If you can not think of more poems, write one.	Αν δεν μπορείτε να σκεφτείτε περισσότερα ποιήματα, γράψτε ένα.
This bridge is popular with pedestrians.	Αυτή η γέφυρα είναι δημοφιλής στους πεζούς.
Previously, women were forbidden to do so.	Πριν, απαγορευόταν στις γυναίκες να το κάνουν.
The wooden house stood alone in a field.	Το ξύλινο σπίτι στεκόταν μόνο του σε ένα χωράφι.
Myths and folklore are all fascinating.	Οι μύθοι και η λαογραφία είναι όλα συναρπαστικά.
The rocket landed on the deck of the ship.	Ο πύραυλος προσγειώθηκε στο κατάστρωμα του πλοίου.
He complained that the meat was hard.	Παραπονέθηκε ότι το κρέας ήταν σκληρό.
This strain can be deadly.	Αυτό το στέλεχος μπορεί να είναι θανατηφόρο.
Couples looking for a romantic getaway should consider these destinations.	Τα ζευγάρια που αναζητούν μια ρομαντική απόδραση θα πρέπει να εξετάσουν αυτούς τους προορισμούς.
Electricity is saved by turning off the lights.	Η ηλεκτρική ενέργεια εξοικονομείται με το σβήσιμο των φώτων.
Work continued at a rapid pace.	Οι εργασίες συνεχίστηκαν με ταχύτητα.
Buildings cast long shadows.	Τα κτίρια ρίχνουν μακριές σκιές.
She likes sightseeing in cities.	Της αρέσουν τα αξιοθέατα στις πόλεις.
The rice was left to mature for a few days.	Το ρύζι αφέθηκε να ωριμάσει για λίγες μέρες.
Wipe the flour in a bowl.	Σκούπισε το αλεύρι σε ένα μπολ.
The new town hall is just opposite.	Το νέο δημαρχείο βρίσκεται ακριβώς απέναντι.
Many countries became independent in the twentieth century.	Πολλές χώρες έγιναν ανεξάρτητες τον εικοστό αιώνα.
They brought greetings from the Prime Minister.	Έφεραν χαιρετισμούς εκ μέρους του πρωθυπουργού.
Fish in the water would die quickly.	Τα ψάρια στο νερό θα πέθαιναν γρήγορα.
Hundreds of journalists are outside the hospital.	Εκατοντάδες δημοσιογράφοι βρίσκονται έξω από το νοσοκομείο.
Bees play an important role in pollination.	Οι μέλισσες παίζουν σημαντικό ρόλο στην επικονίαση.
Sing songs to pass the time.	Τραγουδήστε τραγούδια για να περάσει η ώρα.
This result marks a reversal of fortune for the monarchy.	Αυτό το αποτέλεσμα σηματοδοτεί μια αντιστροφή της τύχης για τη μοναρχία.
The resulting loss of the elevator resulted in several deaths.	Η προκύπτουσα απώλεια του ανελκυστήρα είχε ως αποτέλεσμα αρκετούς θανάτους.
Meets new people, makes new friends.	Γνωρίζει νέους ανθρώπους, κάνει νέους φίλους.
The valley is verdant and green.	Η κοιλάδα είναι κατάφυτη και καταπράσινη.
They failed to reach their goal.	Δεν κατάφεραν να φτάσουν τον στόχο τους.
Our culture is famous for its emphasis on the family.	Ο πολιτισμός μας φημίζεται για την έμφαση που δίνει στην οικογένεια.
The doctor examined the girl's injuries.	Ο ιατρός εξέτασε τα τραύματα της κοπέλας.
A light breeze was rustling the leaves of the tree.	Ένα ελαφρύ αεράκι θρόιζε τα φύλλα του δέντρου.
The successful candidate will be sensitive, compassionate and calm.	Ο επιτυχημένος υποψήφιος θα είναι ευαίσθητος, συμπονετικός και ήρεμος.
The photos, especially the photos, are awesome.	Οι φωτογραφίες, ειδικά οι φωτογραφίες, είναι τρομερές.
An ongoing conflict was ruled out.	Μια συνεχιζόμενη σύγκρουση αποκλείονταν.
One would have to walk huge distances on foot.	Θα χρειαζόταν κανείς να διανύσει τεράστιες αποστάσεις με τα πόδια.
But the president refused to back down.	Όμως ο πρόεδρος αρνήθηκε να υποχωρήσει.
You are confused.	Είσαι μπερδεμένος.
Her bag was slung over her shoulder.	Η τσάντα της ήταν περασμένη στον ώμο της.
This is the subject of much debate.	Αυτό είναι αντικείμενο πολλών συζητήσεων.
She hid her secret.	Έκρυψε το μυστικό της.
They led to a slow planetary cooling.	Οδήγησαν σε μια αργή πλανητική ψύξη.
Earthquakes kill large numbers of people every year.	Οι σεισμοί σκοτώνουν μεγάλο αριθμό ανθρώπων κάθε χρόνο.
I see someone like you.	Βλέπω κάποιον σαν εσένα.
They invaded the castle.	Εισέβαλαν στο κάστρο.
They crossed the stream,	Πέρασαν στο ρέμα,
The soldier could be seen from afar.	Ο στρατιώτης φαινόταν από μακριά.
Farmers need reliable transport links.	Οι αγρότες χρειάζονται αξιόπιστες συγκοινωνιακές συνδέσεις.
The king arrived an hour later than usual.	Ο βασιλιάς έφτασε μια ώρα αργότερα από το συνηθισμένο.
A team of six opponents seeking elections.	Μια ομάδα έξι αντιπάλων που επιδιώκουν εκλογές.
The lighthouse shines bright every night.	Ο φάρος λάμπει λαμπερά κάθε βράδυ.
The gentle breeze felt warm on his face.	Το απαλό αεράκι ένιωθε ζεστό στο πρόσωπό του.
Twoaway Airport is just outside the city.	Το αεροδρόμιο Twoaway βρίσκεται λίγο έξω από την πόλη.
The sun sinks in the sky.	Ο ήλιος βυθίζεται στον ουρανό.
Live long enough and some things will happen.	Ζήσε αρκετά και κάποια πράγματα θα συμβούν.
She dabbed a cloth on her tears.	Ταμπονάρισε ένα πανί πάνω στα δάκρυά της.
Define work in stricter terms.	Ορίστε την εργασία με αυστηρότερους όρους.
Some people think that the project is a hoax.	Κάποιοι πιστεύουν ότι το έργο είναι φάρσα.
The identity of the perpetrator remains a mystery.	Η ταυτότητα του δράστη παραμένει μυστήριο.
The politician was elected with an overwhelming victory.	Ο πολιτικός εξελέγη με συντριπτική νίκη.
Their car was full of bullet holes.	Το αυτοκίνητό τους ήταν γεμάτο με τρύπες από σφαίρες.
Real estate tax is levied on the value of the land.	Ο φόρος ακίνητης περιουσίας επιβάλλεται στην αξία της γης.
A half orange is thrown on the ground.	Ένα μισό πορτοκαλί βρίσκεται πεταμένο στο έδαφος.
Indeed, the vast majority of revelations are false.	Πράγματι, η συντριπτική πλειοψηφία των αποκαλύψεων είναι ψευδείς.
I'm thinking of getting married.	Σκέφτομαι να παντρευτώ.
Citizen participation in the meetings has not increased.	Η συμμετοχή των πολιτών στις συναντήσεις δεν έχει αυξηθεί.
She pursed her lips, feeling hungry.	Χτύπησε τα χείλη της, νιώθοντας πείνα.
Vanessa kissed her on the cheek.	Η Βανέσα τη φίλησε στο μάγουλο.
After that, he said, they are just bones.	Μετά από αυτό, είπε, είναι απλώς οστά.
First I touched my thumb to this flaming iron.	Πρώτα άγγιξα τον αντίχειρά μου σε αυτό το φλεγόμενο σίδερο.
Many tourists visit this museum every year.	Πολλοί τουρίστες επισκέπτονται αυτό το μουσείο κάθε χρόνο.
A portion of the profits went to charity.	Ένα μερίδιο των κερδών πήγε σε φιλανθρωπικούς σκοπούς.
Boys and girls eat lunch together.	Αγόρια και κορίτσια τρώνε μεσημεριανό μαζί.
The lion roared.	Το λιοντάρι βρυχήθηκε.
She carefully drank the red wine, enjoying it.	Της ήπιε προσεκτικά το κόκκινο κρασί, απολαμβάνοντας το.
The scholar was brilliant in his youth,	Ο λόγιος ήταν λαμπρός στα νιάτα του,
We are running out of supplies.	Μας τελειώνουν οι προμήθειες.
The curtains were drawn, hiding the window.	Οι κουρτίνες ήταν τραβηγμένες, κρύβοντας το παράθυρο.
The plan did not provide for sports.	Το σχέδιο δεν προέβλεπε τον αθλητισμό.
The waitress brought dishes with lasagna, eggplant parmesan and spaghetti.	Η σερβιτόρα έφερε πιάτα με λαζάνια, παρμιτζάνα μελιτζάνας και μακαρόνια.
A smile played on her lips.	Ένα χαμόγελο έπαιξε στα χείλη της.
Over the years, libraries have declined in relevance.	Με τα χρόνια, οι βιβλιοθήκες έχουν μειωθεί ως προς τη συνάφεια.
Telescopes have discovered many galaxies.	Τα τηλεσκόπια ανακάλυψαν πολλούς γαλαξίες.
In fact, he is not a very good guy.	Στην πραγματικότητα, δεν είναι πολύ καλός τύπος.
A young girl dressed in white protective gear entered.	Μπήκε μια νεαρή κοπέλα ντυμένη με λευκά προστατευτικά μέσα.
A group of miners use machines to dig.	Μια ομάδα ανθρακωρύχων χρησιμοποιεί μηχανές για να σκάψει.
There was noise and smoke and voices everywhere.	Παντού υπήρχε θόρυβος και καπνός και φωνές.
A driver was fined for speeding.	Σε οδηγό επιβλήθηκε πρόστιμο για υπερβολική ταχύτητα.
The castle has three floors.	Το κάστρο είναι τριώροφο.
These laws angered most progressive thinkers.	Αυτοί οι νόμοι εξόργισαν τους περισσότερους προοδευτικούς στοχαστές.
The full shops are half full.	Τα γεμάτα μαγαζιά είναι μισογεμάτα.
Do not bring anything valuable.	Μην φέρετε τίποτα πολύτιμο.
It was always cold.	Πάντα κρυωνόταν.
Archaeologists have unearthed the remains of an old cemetery.	Οι αρχαιολόγοι βρήκαν τα ερείπια ενός παλιού νεκροταφείου.
A walk around the ruins was enjoyable.	Μια βόλτα γύρω από τα ερείπια ήταν απολαυστική.
People lived because it makes them live.	Οι άνθρωποι έζησαν γιατί τους κάνει να ζουν.
The epidemic has erupted this year as well.	Η επιδημία έχει φουντώσει και φέτος.
I saw you immediately.	Σε είδα αμέσως.
They crowded around the dog, demanding a piece of it.	Συνωστίστηκαν γύρω από το σκυλί, απαιτώντας ένα κομμάτι του.
Tourists flock there every year.	Οι τουρίστες συρρέουν εκεί κάθε χρόνο.
The factory was equipped with state-of-the-art machinery.	Το εργοστάσιο ήταν εξοπλισμένο με μηχανήματα τελευταίας τεχνολογίας.
There was a sense of euphoria.	Υπήρχε μια αίσθηση ευφορίας.
Arsenic is often found in rice and fish.	Το αρσενικό βρίσκεται συχνά στο ρύζι και στα ψάρια.
Children's stories are about stealing heroes and witches.	Οι ιστορίες των παιδιών αφορούν ήρωες που κλέβουν και μάγισσες.
They can be boiled safely under normal conditions.	Μπορούν να βράσουν με ασφάλεια υπό κανονικές συνθήκες.
She was plump, with blond hair.	Ήταν παχουλή, με ξανθά μαλλιά.
The forests of this area are home to silver foxes.	Τα δάση αυτής της περιοχής φιλοξενούν ασημένιες αλεπούδες.
The police dragged him into the mud.	Οι αστυνομικοί τον έσυραν στη λάσπη.
A complex fission process was involved.	Περιλαμβανόταν μια πολύπλοκη διαδικασία σχάσης.
A crown of thorns protected his head.	Ένα αγκάθινο στεφάνι προστάτευε το κεφάλι του.
The broth should be light.	Ο ζωμός πρέπει να είναι ελαφρύς.
The data show that the landing on the Moon took place.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι πραγματοποιήθηκε η προσγείωση στη Σελήνη.
Do not expect such an expensive car to cost you anything.	Μην περιμένετε ένα τόσο ακριβό αυτοκίνητο να μην σας κοστίσει τίποτα.
He got closer.	Πλησίασε πιο κοντά.
He sees global food crises in the future.	Βλέπει παγκόσμιες διατροφικές κρίσεις στο μέλλον.
He would walk, he would swim, he would run.	Θα περπατούσε, θα κολυμπούσε, θα έτρεχε.
He was immediately recognizable to his fans.	Ήταν αμέσως αναγνωρίσιμος στους θαυμαστές του.
Fish populations had declined.	Οι πληθυσμοί των ψαριών είχαν μειωθεί.
The baby was in pain.	Το μωρό πονούσε.
The ingredients are listed in this recipe in alphabetical order.	Τα συστατικά αναφέρονται σε αυτή τη συνταγή με αλφαβητική σειρά.
I could not understand what was happening there.	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι γινόταν εκεί.
Several huge machines gave life.	Αρκετές τεράστιες μηχανές έδιναν ζωή.
This neighborhood is home to many colleges and universities.	Αυτή η γειτονιά φιλοξενεί πολλά κολέγια και πανεπιστήμια.
Demons can possess this world.	Οι δαίμονες μπορεί να κατέχουν αυτόν τον κόσμο.
The lips were moving.	Τα χείλη κινούνταν.
The spectacle surprised him.	Το θέαμα τον ξάφνιασε.
Some people keep llamas as pets.	Μερικοί άνθρωποι κρατούν λάμα ως κατοικίδια.
The hand is a design miracle.	Το χέρι είναι ένα θαύμα σχεδιασμού.
She is absolutely terrified of him.	Είναι απολύτως τρομοκρατημένη μαζί του.
An increasing number of cars are powered by electricity.	Ένας αυξανόμενος αριθμός αυτοκινήτων τροφοδοτείται από ηλεκτρισμό.
It was considered rude to eat with your fingers.	Θεωρήθηκε αγενές να τρως με τα δάχτυλά σου.
The storm destroyed the city.	Η καταιγίδα κατέστρεψε την πόλη.
You can not say it is ugly.	Δεν μπορείς να πεις ότι είναι άσχημη.
She smiled, her black hair glistening.	Εκείνη χαμογέλασε, με τα μαύρα μαλλιά της να αστράφτουν.
The soldiers ate in silence.	Οι στρατιώτες έφαγαν σιωπηλοί.
It seems that he finally gave up.	Φαίνεται ότι τελικά τα παράτησε.
He started giving lectures on how to brush his teeth.	Άρχισε να δίνει διαλέξεις για το πώς να βουρτσίζει κανείς τα δόντια του.
You have unknowingly tripped on a cobweb.	Έχετε σκοντάψει εν αγνοία σας σε έναν ιστό αράχνης.
She obviously likes to be close to people.	Προφανώς της αρέσει να βρίσκεται κοντά σε ανθρώπους.
The manager allows them to get a second portion.	Ο διευθυντής τους επιτρέπει να πάρουν μια δεύτερη μερίδα.
He dropped his pen and bent down to pick it up.	Άφησε το στυλό του και έσκυψε να το πάρει.
You can not get weed wood.	Δεν μπορείς να πάρεις ξύλο από ζιζάνιο.
This statue was stolen from a museum.	Αυτό το άγαλμα κλάπηκε από ένα μουσείο.
In the kitchen everything could be done with a machine.	Στην κουζίνα όλα μπορούσαν να γίνουν με μηχανή.
Sprinkle salt on the sumac leaves.	Σκορπίζουμε αλάτι στα φύλλα σουμάκ.
Fast food is fast.	Το γρήγορο φαγητό είναι γρήγορο.
Drink plenty of water to keep your body healthy.	Πίνετε άφθονο νερό για να είναι υγιές το σώμα σας.
Many migratory birds breed here.	Πολλά αποδημητικά πουλιά αναπαράγονται εδώ.
We must not ignore the basic research.	Δεν πρέπει να αγνοούμε τη βασική έρευνα.
Other species feed on the carcass.	Άλλα είδη τρέφονται με το σφάγιο.
A relatively small amount of money was lost.	Χάθηκε ένα σχετικά μικρό χρηματικό ποσό.
This building is intended to become a museum.	Αυτό το κτίριο προορίζεται να γίνει μουσείο.
Some stores carry only organic food.	Ορισμένα καταστήματα φέρουν μόνο βιολογικά τρόφιμα.
The government agreed to help the families affected by the fire.	Η κυβέρνηση συμφώνησε να βοηθήσει τις οικογένειες που επλήγησαν από την πυρκαγιά.
The jury was not impressed by his allegations.	Η κριτική επιτροπή δεν εντυπωσιάστηκε από τους ισχυρισμούς του.
You can beat a bully by ignoring him.	Μπορείτε να νικήσετε έναν νταή αγνοώντας τον.
The operation is dangerous.	Η επέμβαση είναι επικίνδυνη.
She has lived in a bedroom since her arrival.	Ζούσε με ένα υπνοδωμάτιο από την άφιξή της.
This notebook contains forty pages.	Αυτό το τετράδιο περιέχει σαράντα σελίδες.
They suspected him.	Τον υποψιάζονταν.
The envelopes were removed from the letters.	Οι φάκελοι αφαιρέθηκαν από τα γράμματα.
The settlers longed for home.	Οι άποικοι λαχταρούσαν για το σπίτι.
You just have to complete this task.	Πρέπει απλώς να ολοκληρώσετε αυτό το έργο.
The phone rings.	Το τηλέφωνο χτυπάει.
He was not in a romantic mood.	Δεν είχε ρομαντική διάθεση.
Our country is a major exporter of cereals.	Η χώρα μας είναι σημαντικός εξαγωγέας σιτηρών.
This river leads to the ocean.	Αυτό το ποτάμι οδηγεί στον ωκεανό.
It was a beautiful summer day.	Ήταν μια όμορφη καλοκαιρινή μέρα.
Cook until we finish the meal.	Μαγείρευε μέχρι να τελειώσουμε το φαγητό.
The reception was crowned with success, with a positive reception from the attendees.	Η δεξίωση στέφθηκε με επιτυχία, με θετική υποδοχή από τους παρευρισκόμενους.
Assemble the parts so that you can assemble the bed.	Συναρμολογήστε τα μέρη έτσι ώστε να μπορείτε να συναρμολογήσετε το κρεβάτι.
They play football the same way.	Παίζουν ποδόσφαιρο με τον ίδιο τρόπο.
This atomic theory is widely accepted in science.	Αυτή η ατομική θεωρία είναι ευρέως αποδεκτή στην επιστήμη.
The food tasted delicious.	Το φαγητό είχε νόστιμη γεύση.
Heavy rain is flooding the area!	Η δυνατή βροχή κατακλύζει την περιοχή!
The packages were carefully packaged.	Τα πακέτα συσκευάστηκαν με προσοχή.
The death toll was staggering.	Ο αριθμός των θυμάτων ήταν συγκλονιστικός.
The life of a political prisoner.	Η ζωή ενός πολιτικού κρατούμενου.
The need for more financial education is growing rapidly.	Η ανάγκη για περισσότερη οικονομική εκπαίδευση αυξάνεται ραγδαία.
Some members of the community were upset by these developments.	Ορισμένα μέλη της κοινότητας αναστατώθηκαν από αυτές τις εξελίξεις.
The university is located in the capital.	Το πανεπιστήμιο βρίσκεται στην πρωτεύουσα.
The state has imposed a traffic ban.	Το κράτος έχει επιβάλει απαγόρευση κυκλοφορίας.
Some theories are much better supported by facts than others.	Ορισμένες θεωρίες υποστηρίζονται πολύ καλύτερα από γεγονότα από άλλες.
Drink two cups of black tea.	Πιείτε δύο φλιτζάνια μαύρο τσάι.
If elected, he promises to clean up the city.	Αν εκλεγεί, υπόσχεται να καθαρίσει την πόλη.
It remained nailed to the spot.	Παρέμεινε καρφωμένη στο σημείο.
First, look at the ingredients.	Αρχικά, κοιτάξτε τα συστατικά.
The results of our experiment were unclear.	Τα αποτελέσματα από το πείραμά μας ήταν ασαφή.
Place the stones on the treble clef.	Τοποθετήστε τις πέτρες στη σολ.
All windows were unlocked.	Όλα τα παράθυρα έμειναν ξεκλείδωτα.
The housekeeper will clear up any clutter.	Η οικονόμος θα καθαρίσει τυχόν μπερδέματα.
We waited outside the post office for hours.	Περιμέναμε έξω από το ταχυδρομείο για ώρες.
This blue house is old.	Αυτό το μπλε σπίτι είναι παλιό.
There has never been a more wonderful man or woman.	Ποτέ δεν υπήρξε άντρας ή γυναίκα πιο θαυμαστή.
Jasmine is the national flower.	Το γιασεμί είναι το εθνικό λουλούδι.
This place can be cold at night.	Αυτό το μέρος μπορεί να είναι κρύο τη νύχτα.
He was forced to confess to his crimes.	Αναγκάστηκε να ομολογήσει τα εγκλήματά του.
Use a tone that the viewer can easily understand.	Χρησιμοποιήστε έναν τόνο που ο θεατής μπορεί εύκολα να καταλάβει.
The opposite of hot is cold.	Το αντίθετο του ζεστού είναι το κρύο.
The stock market collapsed yesterday.	Το χρηματιστήριο κατέρρευσε χθες.
They ask us to board the company train.	Μας ζητούν να επιβιβαστούμε στο τρένο της εταιρείας.
The industry is a fast growing sector.	Ο κλάδος είναι ένας ταχέως αναπτυσσόμενος τομέας.
A second later, his eyes fluttered again.	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, τα μάτια του φτερούγισε ξανά.
He is at least eighty years old.	Είναι τουλάχιστον ογδόντα ετών.
The painting was hung in a prominent position.	Ο πίνακας ήταν κρεμασμένος σε περίοπτη θέση.
The rich bought most of the land.	Οι πλούσιοι αγόρασαν το μεγαλύτερο μέρος της γης.
Tom read a book on astronomy.	Ο Τομ διάβασε ένα βιβλίο για την αστρονομία.
He plowed the field with his ox.	Όργωσε το χωράφι με το βόδι του.
Once, he was a boy who woke up drunk.	Μια φορά, ήταν ένα αγόρι που ξύπνησε μεθυσμένος.
He's one of my best friends.	Αυτός από τους καλύτερους μου φίλους.
You can pick apples here.	Μπορείτε να μαζέψετε μήλα εδώ.
Underground tanks are replenished by rain.	Οι υπόγειες δεξαμενές αναπληρώνονται από τη βροχή.
Today we will celebrate the victory.	Σήμερα θα γιορτάσουμε τη νίκη.
The light turned green.	Το φως έγινε πράσινο.
The witch cast a spell on the three boys.	Η μάγισσα έκανε ένα ξόρκι στα τρία αγόρια.
The vampire did not match the superheroine.	Το βαμπίρ δεν ταίριαζε με τη σούπερ ηρωίδα.
Her accent was difficult to understand.	Η προφορά της ήταν δυσνόητη.
The fate of our communities depends on effective leadership.	Η μοίρα των κοινοτήτων μας εξαρτάται από την αποτελεσματική ηγεσία.
His eyes narrowed.	Τα μάτια του στένεψαν.
Measurements show that the earth's interior is heating up.	Οι μετρήσεις δείχνουν ότι το εσωτερικό της γης θερμαίνεται.
Either verb or intention must be used.	Πρέπει να χρησιμοποιείται είτε ρήμα είτε πρόθεση.
The seminar is expected to attract fifty people.	Το σεμινάριο αναμένεται να προσελκύσει πενήντα άτομα.
They got married very young.	Παντρεύτηκαν πολύ νέοι.
The farmers plowed their land.	Οι αγρότες όργωσαν τη γη τους.
A small sample will do.	Ένα μικρό δείγμα θα κάνει.
Each country has its own specific food.	Κάθε χώρα έχει το δικό της συγκεκριμένο φαγητό.
The flight attendant knelt down and started washing the passengers' feet.	Η αεροσυνοδός γονάτισε και άρχισε να πλένει τα πόδια των επιβατών.
So here begins the most intense observation.	Ξεκινά λοιπόν εδώ, η πιο έντονη παρατήρηση.
Rocco's paintings gained international recognition for the first time	Οι πίνακες του Rocco κέρδισαν για πρώτη φορά διεθνή αναγνώριση
Psychologists have long studied happiness.	Οι ψυχολόγοι έχουν μελετήσει εδώ και καιρό την ευτυχία.
Objects that do not move are always at rest.	Τα αντικείμενα που δεν κινούνται είναι πάντα σε ηρεμία.
Are you from around here?	Είσαι από εδώ γύρω;
This library contains rare books.	Αυτή η βιβλιοθήκη περιέχει σπάνια βιβλία.
The sequence showed a caravan crossing a sandy desert.	Η ακολουθία έδειχνε ένα τροχόσπιτο να διασχίζει μια αμμώδη έρημο.
I learned piano from my father.	Έμαθα πιάνο από τον πατέρα μου.
Knowing that the bridge was up, he fled.	Γνωρίζοντας ότι η γέφυρα ήταν επάνω, τράπηκε σε φυγή.
The health benefits of this vegetable are enormous.	Τα οφέλη για την υγεία αυτού του λαχανικού είναι τεράστια.
He ate the egg carefully.	Έφαγε προσεκτικά το αυγό.
The government has announced that a new school will be built.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε ότι θα κατασκευαστεί νέο σχολείο.
We had a good harvest this year.	Είχαμε μια καλή συγκομιδή φέτος.
Field trips are an integral part of university education.	Οι επιτόπιες εκδρομές αποτελούν αναπόσπαστο μέρος της πανεπιστημιακής εκπαίδευσης.
These matches were the strongest ever found.	Αυτά τα σπίρτα ήταν τα πιο δυνατά που έχουν βρεθεί ποτέ.
Every word he said was true.	Κάθε λέξη που έλεγε ήταν αληθινή.
He arrived to find the kitchen shabby.	Έφτασε για να βρει την κουζίνα σαθρή.
This cake has dense, chewy, smelling noses.	Αυτό το κέικ έχει πυκνές, μαστιχώδεις, μυρωδιές μύτες.
Find the phone.	Βρείτε το τηλέφωνο.
Today's young people are not afraid to experiment.	Οι νέοι του σήμερα δεν φοβούνται να πειραματιστούν.
The Vampire Slimming Supplement promises results in a week.	Το συμπλήρωμα αδυνατίσματος βαμπίρ υπόσχεται αποτελέσματα σε μία εβδομάδα.
A teacher prepares students for standardized tests.	Ένας δάσκαλος προετοιμάζει τους μαθητές για τυποποιημένα τεστ.
This city is a popular tourist destination.	Αυτή η πόλη είναι ένας δημοφιλής τουριστικός προορισμός.
The standard of living continues to fall for the majority.	Το βιοτικό επίπεδο συνεχίζει να πέφτει για την πλειοψηφία.
These fields produce wheat.	Αυτά τα χωράφια παράγουν σιτάρι.
We swam in its absolutely calm waters.	Κολυμπήσαμε στα απόλυτα ήσυχα νερά της.
He has dogs.	Έχει σκυλιά.
I love this color.	Λατρεύω αυτό το χρώμα.
The clouds slid lazily into the sky.	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον ουρανό.
This is a delicious dessert recipe.	Αυτή είναι μια απολαυστική συνταγή γλυκού.
The artist said that this was her favorite piece.	Η καλλιτέχνης είπε ότι αυτό ήταν το αγαπημένο της κομμάτι.
Words can be connected using punctuation.	Οι λέξεις μπορούν να συνδεθούν χρησιμοποιώντας σημεία στίξης.
Their eyes were cold and numb.	Τα μάτια τους ήταν κρύα και χωρίς αίσθηση.
The representative met in the large ballroom.	Ο εκπρόσωπος συνήλθε στη μεγάλη αίθουσα χορού.
He entered a state of violent convulsions.	Μπήκε σε κατάσταση βίαιων σπασμών.
A strong smell filled the classroom.	Μια έντονη μυρωδιά γέμισε την τάξη.
The roads here are terrible.	Οι δρόμοι εδώ είναι τρομεροί.
Lift the fork.	Σηκώστε το πιρούνι.
Grains of sand blew in all directions.	Κόκκοι άμμου φύσηξαν προς όλες τις κατευθύνσεις.
The young man laughed.	Ο νεαρός γέλασε.
The crane came down slowly, with its long legs hanging slightly.	Ο γερανός κατέβηκε αργά, με τα μακριά του πόδια να κρέμονται ελαφρά.
Their goal is ambitious.	Ο στόχος τους είναι φιλόδοξος.
He hit someone and tore his jacket.	Χτύπησε σε κάποιον και έσκισε το σακάκι του.
Strong winds hit the plane as it was taking off.	Ισχυροί άνεμοι έπληξαν το αεροπλάνο καθώς ανέβαινε.
Plastic is used to make plastic bags.	Το πλαστικό χρησιμοποιείται για την κατασκευή πλαστικών σακουλών.
Most deer are nocturnal.	Τα περισσότερα ελάφια είναι νυκτόβια.
Then the circle goes up to a base.	Στη συνέχεια, ο κύκλος ανεβαίνει σε μια βάση.
They sailed in the blue of the ocean.	Έπλευσαν στο μπλε του ωκεανού.
The water will boil much faster.	Το νερό θα βράσει πολύ πιο γρήγορα.
The aroma of roasted watermelon filled the air.	Το άρωμα του ψημένου καρπουζιού γέμισε τον αέρα.
They are no longer participating in the protest marches.	Δεν συμμετέχουν πλέον στις πορείες διαμαρτυρίας.
The cries of her grief rent the air.	Τα κλάματα της θλίψης της νοικιάζουν τον αέρα.
The fuel supply company declined to comment.	Η εταιρεία προμήθειας καυσίμων αρνήθηκε να σχολιάσει.
The water level was quite low in the river.	Η στάθμη του νερού ήταν αρκετά χαμηλή στο ποτάμι.
The moon was full moon the last time he was here.	Το φεγγάρι ήταν πανσέληνο την τελευταία φορά που ήταν εδώ.
As he walked, he wondered what he would do that afternoon.	Καθώς περπατούσε, σκεφτόταν τι θα έκανε εκείνο το απόγευμα.
A moose was killed yesterday.	Μια άλκη σκοτώθηκε χθες.
The restaurant was not remarkable, but the food was quite tasty.	Το εστιατόριο δεν ήταν αξιοσημείωτο, αλλά το φαγητό ήταν αρκετά νόστιμο.
Thousands marched out of the new regime.	Χιλιάδες βγήκαν έξω από το νέο καθεστώς.
The borders are sealed.	Τα σύνορα είναι σφραγισμένα.
Now return to your village.	Τώρα επιστρέψτε στο χωριό σας.
The rays are too many to measure.	Οι ακτίνες είναι πάρα πολλές για να μετρηθούν.
Carpooling brings you into close proximity to other people.	Το carpooling σας φέρνει σε άμεση γειτνίαση με άλλους ανθρώπους.
Many more boys than girls play football.	Πολύ περισσότερα αγόρια από κορίτσια παίζουν ποδόσφαιρο.
Enter the assigned temperature.	Εισαγάγετε την εκχωρημένη θερμοκρασία.
He can look her in the eyes.	Μπορεί να την κοιτάξει στα μάτια.
He looked at me suspiciously.	Με κοίταξε καχύποπτα.
The delicious noodles are made from wheat.	Τα γευστικά νουντλς είναι φτιαγμένα από σιτάρι.
A few months ago he asked for her hand.	Πριν από μερικούς μήνες της ζήτησε το χέρι.
At low tide, water is almost undetectable.	Στην άμπωτη, το νερό είναι σχεδόν μη ανιχνεύσιμο.
Polar bears are threatened by climate change.	Οι πολικές αρκούδες απειλούνται από την κλιματική αλλαγή.
The almanac was consulted.	Συμβουλεύτηκε το αλμανάκ.
Turkey is justifiably proud of its military triumph.	Η Τουρκία είναι δικαιολογημένα περήφανη για τον στρατιωτικό της θρίαμβο.
An insect landed on his arm.	Ένα έντομο προσγειώθηκε στο μπράτσο του.
This person was killed instantly.	Αυτό το άτομο σκοτώθηκε ακαριαία.
He took a deep breath and answered calmly.	Τράβηξε μια μεγάλη ανάσα και απάντησε ήρεμα.
Then, at last, he dared to peek outside.	Μετά, επιτέλους, τόλμησε να κρυφοκοιτάξει έξω.
The city lights are more visible at night.	Τα φώτα της πόλης είναι πιο ορατά τη νύχτα.
Few women receive adequate prenatal care.	Λίγες γυναίκες λαμβάνουν επαρκή προγεννητική φροντίδα.
The thief broke into a jewelry store.	Ο κλέφτης εισέβαλε σε κοσμηματοπωλείο.
There were only two or three people in the village.	Στο χωριό ήταν μόνο δύο-τρία άτομα.
I bought a new fabric for sewing.	Αγόρασα ένα νέο ύφασμα για ράψιμο.
The rain fell gently in the city.	Η βροχή έπεσε απαλά στην πόλη.
We slept in bed with only a thin blanket.	Κοιμηθήκαμε στο κρεβάτι μόνο με μια λεπτή κουβέρτα.
We will need a bigger boat.	Θα χρειαστούμε ένα μεγαλύτερο σκάφος.
Tragically, the old woman died the next day.	Τραγικά, η ηλικιωμένη πέθανε την επόμενη μέρα.
They helped her choose fresh mint.	Τη βοήθησαν να διαλέξει φρέσκο ​​δυόσμο.
Take a look at the stars that shine from above.	Έριξε μια ματιά στα αστέρια που αστράφτουν από πάνω.
He left to support his new campaign.	Έφυγε για να υποστηρίξει τη νέα του καμπάνια.
Most doctors seem to be interested in profit.	Οι περισσότεροι γιατροί φαίνεται να ενδιαφέρονται για το κέρδος.
It should not be too much.	Δεν πρέπει να είναι πολύ.
The human body depends on constant movement.	Το ανθρώπινο σώμα εξαρτάται από συνεχή κίνηση.
The samurai became rich through their military exploits.	Οι σαμουράι έγιναν πλούσιοι μέσω των στρατιωτικών τους κατορθωμάτων.
The force of the wind lifts the roof.	Η δύναμη του ανέμου απογειώνει τη στέγη.
The priest blessed the rescuers.	Ο ιερέας ευλόγησε τους διασώστες.
He gave her a piece of paper.	Της έδωσε ένα κομμάτι χαρτί.
The futility of resisting oppression.	Η ματαιότητα της αντίστασης στην καταπίεση.
The fools stared at him.	Οι ανόητοι τον κοιτούσαν επίμονα.
The slope is covered with green grass.	Η πλαγιά καλύπτεται από καταπράσινο γρασίδι.
Local farmers produce large quantities of corn.	Οι ντόπιοι αγρότες παράγουν μεγάλες ποσότητες καλαμποκιού.
It was also calm, almost serene.	Ήταν επίσης ήρεμη, σχεδόν γαλήνια.
The aliens were silent.	Οι εξωγήινοι ήταν σιωπηλοί.
A glass of chocolate milk.	Ένα ποτήρι γάλα σοκολάτας.
The trees along the road provided a little welcome shade.	Τα δέντρα κατά μήκος του δρόμου παρείχαν λίγη ευπρόσδεκτη σκιά.
Persistence is the key to success.	Η επιμονή είναι το κλειδί της επιτυχίας.
He did a tour of the desert station.	Έκανε μια περιήγηση στον έρημο σταθμό.
When they were crushed, they fought fiercely.	Όταν στριμώχτηκαν, πολέμησαν άγρια.
The factory made many products.	Το εργοστάσιο κατασκεύαζε πολλά προϊόντα.
These images are beautiful, but the colors are very bright.	Αυτές οι εικόνες είναι όμορφες, αλλά τα χρώματα είναι πολύ φωτεινά.
The pocket watch was a gift from her father.	Το ρολόι τσέπης ήταν δώρο από τον πατέρα της.
Identify the connecting verb.	Προσδιορίστε το συνδετικό ρήμα.
The nation is divided on this issue.	Το έθνος έχει διχαστεί σε αυτό το θέμα.
Some children go to special schools.	Μερικά παιδιά πηγαίνουν σε ειδικά σχολεία.
Smoking is prohibited in hospitals and on public transport.	Το κάπνισμα απαγορεύεται στα νοσοκομεία και στα μέσα μαζικής μεταφοράς.
This sentence contains four nouns and two verbs.	Αυτή η πρόταση περιέχει τέσσερα ουσιαστικά και δύο ρήματα.
It will not go away for long.	Δεν θα φύγει για πολύ.
The criminals were sentenced to life in prison.	Οι εγκληματίες καταδικάστηκαν σε ισόβια κάθειρξη.
Native wildlife is well adapted to local conditions.	Η εγγενής άγρια ​​ζωή έχει προσαρμοστεί καλά στις τοπικές συνθήκες.
How lucky you are to be well.	Πόσο τυχερός που είσαι καλά.
Will you be able to attend the meeting?	Θα μπορέσετε να παρακολουθήσετε τη συνάντηση;
Do you seriously intend to vote in this abandoned country?	Σκοπεύετε σοβαρά να ψηφίσετε σε αυτή την εγκαταλειμμένη χώρα;
Later, after the end of the fire, the villagers appeared.	Αργότερα, μετά το τέλος της φωτιάς, εμφανίστηκαν οι χωρικοί.
Her heels hit the floor relentlessly.	Οι φτέρνες της χτυπούσαν ανελέητα στο πάτωμα.
My cat cried all night.	Η γάτα μου έκλαιγε όλη τη νύχτα.
Each student had limited vocabulary.	Κάθε μαθητής είχε περιορισμένο λεξιλόγιο.
The young man cut an interesting figure.	Ο νεαρός άνδρας έκοψε μια ενδιαφέρουσα φιγούρα.
A lost city, a forgotten memory.	Μια χαμένη πόλη, μια ξεχασμένη ανάμνηση.
The ax struck the trunk of the tree with a dull thud.	Το τσεκούρι χτύπησε τον κορμό του δέντρου με ένα θαμπό γδούπο.
She is generally happy.	Γενικά είναι χαρούμενη.
Extensive scientific research is essential.	Η μεγάλη επιστημονική έρευνα είναι βασική.
Bermuda is home to many sailing boats.	Οι Βερμούδες φιλοξενούν πολλά ιστιοπλοϊκά.
The uprising was suppressed by government forces.	Η εξέγερση καταπνίγηκε από τις κυβερνητικές δυνάμεις.
The face of the cliff is extremely dangerous to climb.	Το πρόσωπο του γκρεμού είναι εξαιρετικά επικίνδυνο να αναρριχηθεί.
He crawled along the track.	Σύρθηκε κατά μήκος της πίστας.
Burping is silent.	Τα ρέψιμο είναι σιωπηλά.
Can you see the city lights?	Μπορείτε να δείτε τα φώτα της πόλης;
One of the most beautiful walks in the city.	Μια από τις πιο όμορφες βόλτες στην πόλη.
Soy sauce is made from soybeans.	Η σάλτσα σόγιας παρασκευάζεται από κόκκους σόγιας.
The blade was as sharp as a razor.	Η λεπίδα ήταν κοφτερή σαν ξυράφι.
Scott enjoyed visiting his grandparents.	Ο Σκοτ ​​απολάμβανε να επισκέπτεται τον παππού και τη γιαγιά του.
The baker baked the bread.	Ο φούρναρης έψησε το ψωμί.
This road provides the fastest access to the capital.	Αυτός ο δρόμος παρέχει την ταχύτερη πρόσβαση στην πρωτεύουσα.
There was a massacre.	Έγινε σφαγή.
He does not call often and does not send a message.	Δεν τηλεφωνεί συχνά και δεν στέλνει μήνυμα.
A raging dog was spotted near the zoo.	Ένας λυσσασμένος σκύλος εντοπίστηκε κοντά στον ζωολογικό κήπο.
That's awful!	Αυτό είναι απαίσιο!
Most organic molecules have a strong odor.	Τα περισσότερα οργανικά μόρια έχουν έντονη οσμή.
He is deaf.	Είναι βαρήκοος.
His actions provoked widespread anger.	Οι πράξεις του προκάλεσαν εκτεταμένη οργή.
He whistled as he rode his bike.	Σφύριξε καθώς οδηγούσε το ποδήλατό του.
Again, the man's manner was pleasant but strong.	Και πάλι, ο τρόπος του άντρα ήταν ευχάριστος αλλά δυνατός.
A lover commits cold-blooded murder.	Ένας εραστής διαπράττει φόνο εν ψυχρώ.
Every summer the village celebrates the harvest.	Κάθε καλοκαίρι το χωριό γιορτάζει τον τρύγο.
They waited with bated breath for her arrival.	Περίμεναν με κομμένη την ανάσα την άφιξή της.
Moses remarried shortly afterwards.	Ο Μόσε ξαναπαντρεύτηκε αμέσως μετά.
Offers with fruits and flowers are placed on the table.	Στο τραπέζι τοποθετούνται προσφορές με φρούτα και λουλούδια.
The bomb hit its target perfectly.	Η βόμβα χτύπησε τέλεια τον στόχο της.
The mountain slopes provided shelter and food.	Οι βουνοπλαγιές έδιναν στέγη και τροφή.
She felt quite ready for it.	Ένιωθε αρκετά έτοιμη για αυτό.
His forces began to fail.	Οι δυνάμεις του άρχισαν να αστοχούν.
When the object was close, the vibration increased.	Όταν το αντικείμενο ήταν κοντά, η δόνηση αυξήθηκε.
Police and army soldiers arrived.	Έφτασαν στρατιώτες της αστυνομίας και του στρατού.
He worked for a charity.	Εργάστηκε σε μια φιλανθρωπική οργάνωση.
He is on trial for murder.	Δικάζεται για φόνο.
The cold, weak tea did not help at all.	Το κρύο, αδύναμο τσάι δεν βοήθησε ούτε λίγο.
People may be bored with me.	Ο κόσμος μπορεί να με έχει βαρεθεί.
He is a famous figure.	Είναι μια διάσημη φιγούρα.
I can handle it.	Μπορώ να το διαχειριστώ.
You will be prosecuted if you eat meat.	Θα διωχθείτε αν καταναλώσετε κρέας.
The sun had begun to rise.	Ο ήλιος είχε αρχίσει να ανατέλλει.
A long time ago, an entire city was buried.	Πριν από πολύ καιρό, μια ολόκληρη πόλη θάφτηκε.
She is working on her novel.	Εργάζεται πάνω στο μυθιστόρημά της.
Dislocate her shoulder during the fall process.	Εξάρθρωσε τον ώμο της κατά τη διαδικασία πτώσης.
It was never difficult for anyone to gain an audience.	Ποτέ δεν δυσκολεύτηκε κανείς να αποκτήσει κοινό.
This building has a funny shape.	Αυτό το κτίριο έχει σχήμα αστείο.
The rocket reached the lunar station smoothly.	Ο πύραυλος έφτασε ομαλά στον σεληνιακό σταθμό.
So she went up and called her son.	Ανέβηκε λοιπόν και φώναξε τον γιο της.
She had difficulty understanding him.	Είχε δυσκολία να τον καταλάβει.
It is very hot for swimming today.	Έχει πολύ ζέστη για κολύμπι σήμερα.
The fish shop cleaned and sanitized the fish.	Το ιχθυοπωλείο καθάρισε και καθάρισε τα ψάρια.
Tom greeted the dove.	Ο Τομ χαιρέτησε το περιστέρι.
Every now and then an owl slid slowly over.	Που και που μια κουκουβάγια γλιστρούσε αργά από πάνω.
The construction work took longer than expected.	Οι εργασίες κατασκευής διήρκεσαν περισσότερο από το αναμενόμενο.
We have to believe that things will get better.	Πρέπει να πιστεύουμε ότι τα πράγματα θα βελτιωθούν.
This novel is extremely imaginative.	Αυτό το μυθιστόρημα είναι εξαιρετικά ευφάνταστο.
We started together before dawn.	Ξεκινήσαμε μαζί πριν ξημερώσει.
He drank a cup of coffee, sighing heavily.	Ήπιε ένα φλιτζάνι καφέ, αναστενάζοντας βαριά.
He consulted his teachers for more information.	Συμβουλεύτηκε τους καθηγητές του για περισσότερες πληροφορίες.
A government spokesman dismissed reports of casualties last year.	Ένας κυβερνητικός εκπρόσωπος απέρριψε τα στοιχεία για τα θύματα του περασμένου έτους.
Poets often compose sad songs.	Οι ποιητές συνθέτουν συχνά λυπητερά τραγούδια.
The family moved across the ocean.	Η οικογένεια μετακόμισε πέρα ​​από τον ωκεανό.
Do not let him attack you.	Μην τον αφήσετε να σας επιτεθεί.
Calls for reform have grown louder.	Οι εκκλήσεις για μεταρρυθμίσεις έγιναν πιο δυνατές.
The crowd cheered wildly.	Το πλήθος επευφημούσε άγρια.
The doors were locked.	Οι πόρτες ήταν κλειδωμένες.
Open the curtains, please.	Ανοίξτε τις κουρτίνες, παρακαλώ.
The soldier was congratulated for his skills in the sword.	Ο στρατιώτης έπαιρνε συγχαρητήρια για τις ικανότητές του στο σπαθί.
The vibrations	Οι δονήσεις
Books are great for learning.	Τα βιβλία είναι εξαιρετικά για μάθηση.
A train is ready to leave.	Ένα τρένο είναι έτοιμο να φύγει.
The lady presided over her house with grace and charm.	Η κυρία προήδρευε στο σπίτι της με χάρη και γοητεία.
Pick up the pencils, please.	Σηκώστε τα μολύβια, παρακαλώ.
Public transport is bad.	Τα μέσα μαζικής μεταφοράς είναι κακά.
Queue of open fields with green stretches away.	Ουρά ανοιχτά χωράφια με πράσινο απλώνονταν μακριά.
He longed to be home with his family.	Λαχταρούσε να είναι σπίτι με την οικογένειά του.
This was a social occasion.	Αυτή ήταν μια κοινωνική περίσταση.
Anything can happen, you know.	Οτιδήποτε μπορεί να συμβεί, ξέρεις.
He turns his mind to an imaginary past.	Στρέφει το μυαλό του σε ένα επινοημένο παρελθόν.
Their store sold items from many countries.	Το κατάστημά τους πουλούσε αντικείμενα από πολλές χώρες.
Turn your back on the window and then open it.	Γυρίστε την πλάτη σας στο παράθυρο και μετά ανοίξτε το.
Air filters are essential for good health.	Τα φίλτρα αέρα είναι απαραίτητα για την καλή υγεία.
A famine destroyed the earth.	Ένας λιμός κατέστρεψε τη γη.
Enzymes must be added to a reactor.	Τα ένζυμα πρέπει να προστεθούν σε έναν αντιδραστήρα.
Tourism helps rebuild war-torn communities.	Ο τουρισμός βοηθά στην ανοικοδόμηση κοινοτήτων που έχουν μείνει άστεγες από τον πόλεμο.
He showed her how to throw an ax.	Της έδειξε πώς να πετάξει ένα τσεκούρι.
He has served for many years.	Έχει υπηρετήσει για πολλά χρόνια.
This man is notorious.	Αυτός ο άνθρωπος είναι διαβόητος.
His speech was full of slang.	Ο λόγος του ήταν γεμάτος αργκό.
Hot drinks are very expensive.	Τα ζεστά ροφήματα είναι πολύ ακριβά.
It can be too hot to be in the kitchen.	Μπορεί να γίνει πολύ ζεστό για να είναι στην κουζίνα.
Perceptual assessments, derived from human facial expressions	Αντιληπτικές εκτιμήσεις, που συνάγονται από τις ανθρώπινες εκφράσεις του προσώπου
The government created a new Department of Education.	Η κυβέρνηση δημιούργησε ένα νέο τμήμα Παιδείας.
So, do your parents live in the countryside?	Λοιπόν, οι γονείς σου μένουν στην επαρχία;
The cat went up to the porch.	Η γάτα ανέβηκε στη βεράντα.
It's a nervous wreck!	Είναι νευρικό ναυάγιο!
Watch your step!	Προσέξτε πού πατάτε!
He spoke to the audience in a loud voice.	Μιλούσε στο κοινό με δυνατή φωνή.
A jar of honey was left on the table.	Ένα βάζο μέλι έμεινε στο τραπέζι.
I would especially like to thank our excellent team here.	Θα ήθελα να ευχαριστήσω ιδιαίτερα την εξαιρετική ομάδα μας εδώ.
The accused was convicted of bribery.	Ο κατηγορούμενος καταδικάστηκε για δωροδοκία.
Remove all traces of fat.	Αφαιρέστε όλα τα ίχνη λίπους.
The car crashed into a wall.	Το αυτοκίνητο προσέκρουσε σε τοίχο.
Some types of wool produce unique designs.	Μερικοί τύποι μαλλιού παράγουν μοναδικά σχέδια.
The castle was built very old.	Το κάστρο χτίστηκε πολύ παλιά.
The floods destroyed all crops.	Οι πλημμύρες κατέστρεψαν όλες τις καλλιέργειες.
The park is full of trees.	Το πάρκο είναι γεμάτο δέντρα.
An exceptional achievement.	Ένα εξαιρετικό επίτευγμα.
Yesterday he was attacked for no reason.	Χθες δέχθηκε επίθεση χωρίς λόγο.
The hero of the novel was a disgruntled tax collector.	Ο ήρωας του μυθιστορήματος ήταν ένας δυσαρεστημένος φοροεισπράκτορας.
With the amazing chef's hat, tr	Με το εκπληκτικό καπέλο του σεφ, τρ
We must enjoy this life as long as it lasts.	Πρέπει να απολαμβάνουμε αυτή τη ζωή όσο διαρκεί.
During the trip, guests must follow the traffic rules.	Κατά τη διάρκεια του ταξιδιού, οι επισκέπτες πρέπει να τηρούν τους κανόνες κυκλοφορίας.
The hills were covered with fog.	Οι λόφοι ήταν καλυμμένοι από ομίχλη.
Lethargy is common in the elderly.	Ο λήθαργος είναι συχνός στους ηλικιωμένους.
This trial was very democratic.	Αυτή η δίκη ήταν πολύ δημοκρατική.
These preferences remained constant in time and place.	Αυτές οι προτιμήσεις παρέμειναν σταθερές σε χρόνο και τόπο.
Many areas around the world have deserts.	Πολλές περιοχές σε όλο τον κόσμο έχουν ερήμους.
A man stood up to give his testimony.	Ένας άντρας σηκώθηκε για να δώσει την κατάθεσή του.
Your turtle should be fed daily.	Η χελώνα σας πρέπει να ταΐζεται καθημερινά.
Water, but not salt, flowed over the rocks.	Νερό, αλλά όχι αλάτι, κυλούσε πέρα ​​από τα βράχια.
The moon shone brightly in the night sky.	Το φεγγάρι έλαμπε έντονα στον νυχτερινό ουρανό.
Shopkeepers struggled to find healthy, nutritious food.	Οι καταστηματάρχες αγωνίστηκαν να βρουν υγιεινό, θρεπτικό φαγητό.
She sank into her bag.	Βυθίστηκε στην τσάντα της.
Listen carefully to everything you say.	Άκουσε προσεκτικά όλα όσα έλεγες.
He poured a glass of milk, enjoying its texture.	Έριξε ένα ποτήρι γάλα, απολαμβάνοντας την υφή του.
Autumn leaves were bright red and yellow.	Τα φύλλα του φθινοπώρου ήταν έντονο κόκκινο και κίτρινο.
Kampuchea is also included in the guide.	Το Kampuchea περιλαμβάνεται επίσης στον οδηγό.
He was known for his poems.	Ήταν γνωστός για τα ποιήματά του.
In addition, they bloomed.	Επιπλέον, άνθιζαν.
The painful events seemed unreal.	Τα οδυνηρά γεγονότα έμοιαζαν εξωπραγματικά.
Many important beliefs have been passed down from generation to generation.	Πολλές σημαντικές πεποιθήσεις πέρασαν από γενιά σε γενιά.
The proposal should encourage more companies to hire more women.	Η πρόταση θα πρέπει να ενθαρρύνει περισσότερες εταιρείες να προσλαμβάνουν περισσότερες γυναίκες.
So, lower the volume.	Έτσι, χαμήλωσε την ένταση.
Yaffle is the common name for a yaffler.	Yaffle είναι το κοινό όνομα για ένα yaffler.
Do not throw away my dirty clothes.	Μην πετάτε τα βρώμικα ρούχα μου.
At night, the stars shone brightly.	Τη νύχτα, τα αστέρια έλαμπαν έντονα.
Jupiter has the largest atmosphere of any planet.	Ο Δίας έχει τη μεγαλύτερη ατμόσφαιρα από οποιονδήποτε πλανήτη.
An invisible hand guided the heart throughout the experiment.	Ένα αόρατο χέρι καθοδηγούσε την καρδιά σε όλο το πείραμα.
A monitoring center is located at the foot.	Ένα κέντρο παρακολούθησης βρίσκεται στους πρόποδες.
He caresses his long beard thoughtfully.	Χαϊδεύει το μακριά του γένια σκεφτικός.
This neighborhood is known for its nightlife.	Αυτή η γειτονιά είναι γνωστή για τη νυχτερινή της ζωή.
The athlete ran to the finish.	Ο αθλητής έτρεξε προς τον τερματισμό.
He is a retired industrialist.	Είναι συνταξιούχος βιομήχανος.
Trees have grown dramatically in the last three years.	Τα δέντρα έχουν αυξηθεί δραματικά τα τελευταία τρία χρόνια.
The blade was cold.	Η λεπίδα ήταν κρύα.
They generally work well.	Γενικά λειτουργούν καλά.
Some reviewers have suggested an alternative interpretation.	Ορισμένοι αναθεωρητές πρότειναν μια εναλλακτική ερμηνεία.
Usually, they go to the beach.	Συνήθως, πηγαίνουν στην παραλία.
A yellow cat passed in the yard.	Μια κίτρινη γάτα πέρασε στην αυλή.
The thunderbolt was silent as it shone in the cloudless sky.	Ο κεραυνός ήταν σιωπηλός καθώς έλαμψε στον ασυννέφιαστο ουρανό.
He worked hard.	Δούλευε σκληρά.
It was a real madness.	Ήταν μια πραγματική τρέλα.
This ritual banished bad thoughts.	Αυτό το τελετουργικό έδιωξε τις κακές σκέψεις.
It is natural for children to have difficulty in school.	Είναι φυσικό τα παιδιά να δυσκολεύονται το σχολείο.
Let's meet the others at six.	Ας συναντηθούμε με τους άλλους στις έξι.
Waste recycling is very important nowadays.	Η ανακύκλωση των απορριμμάτων είναι πολύ σημαντική στις μέρες μας.
A cloud gathered over her shoulder.	Ένα σύννεφο μάζεψε στον ώμο της.
He drank hot tea.	Το τσάι ήπιε ζεστό.
The city is famous for its beauty and historical interest.	Η πόλη φημίζεται για την ομορφιά και το ιστορικό της ενδιαφέρον.
He glanced over his shoulder.	Έριξε μια ματιά πάνω από τον ώμο του.
The express train will be here at all times.	Το τρένο εξπρές θα είναι εδώ ανά πάσα στιγμή.
This skills workshop is aimed at young people.	Αυτό το εργαστήριο δεξιοτήτων απευθύνεται σε νέους.
He spent many years dancing.	Πέρασε πολλά χρόνια χορεύοντας.
Boston voted in favor of banning plastic bags.	Η Βοστώνη ψήφισε υπέρ της απαγόρευσης των πλαστικών σακουλών.
Every machine in our factory was thoroughly tested.	Κάθε μηχανή στο εργοστάσιό μας ελέγχθηκε διεξοδικά.
This computer creates the programs we need to use.	Αυτός ο υπολογιστής δημιουργεί τα προγράμματα που πρέπει να χρησιμοποιήσουμε.
A deacon told the congregation.	Ένας διάκονος είπε στο εκκλησίασμα.
Volunteers came to help.	Εθελοντές ήρθαν να βοηθήσουν.
Some wars have been fought with inaccurate weapons.	Μερικοί πόλεμοι έχουν γίνει με ανακριβή όπλα.
The Coast Guard canceled the plan.	Η ακτοφυλακή ματαίωσε το σχέδιο.
Authorities will not pursue the case.	Οι αρχές δεν θα κυνηγήσουν την υπόθεση.
Obviously, they do not deal with the environment.	Προφανώς, δεν ασχολούνται με το περιβάλλον.
Her macaroon eyes lit up when she spotted him.	Τα αμυγδαλωτά της μάτια φωτίστηκαν όταν τον εντόπισε.
I thought the machine was broken.	Νόμιζα ότι το μηχάνημα ήταν χαλασμένο.
However, he could still appreciate its beauty.	Ωστόσο, μπορούσε ακόμα να εκτιμήσει την ομορφιά του.
This dress is very expensive.	Αυτό το φόρεμα είναι πολύ ακριβό.
The object appears in two places.	Το αντικείμενο εμφανίζεται σε δύο σημεία.
His speech fell like a hot sun.	Η ομιλία του έπεσε σαν καυτός ήλιος.
Stop for a moment.	Σταματήστε για μια στιγμή.
Everyone has the right to live free.	Όλοι έχουν δικαίωμα να ζουν ελεύθεροι.
Alcoholism is caused by certain cultural and economic factors.	Ο αλκοολισμός προκύπτει από ορισμένους πολιτιστικούς και οικονομικούς παράγοντες.
An ancient temple was once located on this piece of land.	Ένας αρχαίος ναός βρισκόταν κάποτε σε αυτό το κομμάτι γης.
It is impossible to be married to everyone.	Είναι αδύνατο να είσαι παντρεμένος με όλους.
The liver secretes bile from the gallbladder.	Το συκώτι εκκρίνει τη χολή από τη χοληδόχο κύστη.
The taxi driver shrugged.	Ο οδηγός ταξί ανασήκωσε τους ώμους του.
We had to brake suddenly to avoid hitting an animal.	Έπρεπε να φρενάρουμε ξαφνικά για να αποφύγουμε να χτυπήσουμε ένα ζώο.
During these holidays, parents often spend a lot of money.	Σε αυτές τις διακοπές, οι γονείς ξοδεύουν συχνά πολλά χρήματα.
Thieves broke into the packing shed.	Κλέφτες εισέβαλαν στο υπόστεγο συσκευασίας.
The crowd refused to disperse.	Το πλήθος αρνήθηκε να διαλυθεί.
The lentils were delicious.	Οι φακές ήταν νόστιμες.
Many writers use this technique.	Πολλοί συγγραφείς χρησιμοποιούν αυτή την τεχνική.
The area is located in a desert.	Η περιοχή βρίσκεται σε μια έρημο.
The sergeant called the shots.	Ο λοχίας κάλεσε τους πυροβολισμούς.
Use scissors to cut the shapes of the dough.	Χρησιμοποιήστε ψαλίδι για να κόψετε τα σχήματα της ζύμης.
The stunning construction has been destroyed by terrorists.	Η εκπληκτική κατασκευή έχει καταστραφεί από τρομοκράτες.
One of his poetry books is in the library.	Ένα από τα ποιητικά του βιβλία βρίσκεται στη βιβλιοθήκη.
She was known for her musical talent.	Ήταν γνωστή για το μουσικό της ταλέντο.
First, let's create a bubble.	Αρχικά, ας δημιουργήσουμε μια φούσκα.
The accident killed five people.	Το δυστύχημα σκότωσε πέντε άτομα.
Seian, the capital, was deserted.	Η Σέιαν, η πρωτεύουσα, ήταν έρημη.
The shot took the place of gunpowder.	Η βολή πήρε τη θέση της πυρίτιδας.
They built their houses on oily alluvial soils.	Έχτισαν τα σπίτια τους σε ελαιώδη προσχωσιγενή εδάφη.
To the east is the pine forest.	Στα ανατολικά απλώνεται το πευκοδάσος.
He had no taste for a rich lifestyle.	Δεν είχε γούστο για έναν πλούσιο τρόπο ζωής.
You need to understand this movement from the inside out.	Πρέπει να καταλάβετε αυτή την κίνηση από μέσα προς τα έξω.
The city was once proud of its black population.	Η πόλη κάποτε ήταν περήφανη για τον μαύρο πληθυσμό της.
Help me! 	Βοήθησέ με!
cried the little boy.	φώναξε το αγοράκι.
The eagle soared high in the air.	Ο αετός ανέβηκε ψηλά στον αέρα.
About an hour and a half earlier.	Περίπου μιάμιση ώρα νωρίτερα.
The police are also people!	Άνθρωποι είναι και οι αστυνομικοί!
The animals carry a very heavy load.	Τα ζώα κουβαλούν πολύ βαρύ φορτίο.
Let it rest.	Αφήστε το να ξεκουραστεί.
The tablecloth gets dirty easily.	Το τραπεζομάντιλο λερώνεται εύκολα.
The population has grown rapidly over the last decade.	Ο πληθυσμός αυξήθηκε ραγδαία την τελευταία δεκαετία.
The state of emergency was declared tense.	Η κατάσταση έκτακτης ανάγκης κηρύχθηκε τεταμένη.
Visited many landmarks,	Επισκέφτηκαν πολλά ορόσημα,
He gave the ball to his son.	Έδωσε την μπάλα στον γιο του.
This plan has saved thousands.	Αυτό το σχέδιο έχει σώσει χιλιάδες.
He was an experienced runner.	Ήταν ένας έμπειρος δρομέας.
A hungry dog ​​is chained to a pole.	Ένας πεινασμένος σκύλος είναι αλυσοδεμένος σε ένα στύλο.
They are opening a new factory in this part of the city.	Ανοίγουν ένα νέο εργοστάσιο σε αυτό το μέρος της πόλης.
They greeted him with enthusiasm.	Τον χαιρέτησαν με ενθουσιασμό.
But the accident seemed completely dissuasive.	Όμως το ατύχημα φαινόταν εντελώς αποτρεπτικό.
If amber is caramel, then walnut is caramel.	Αν το κεχριμπάρι είναι καραμέλα, τότε το καρύδι είναι καραμέλα.
We trembled at the thought that he would be behind enemy lines.	Έτρεμε στη σκέψη ότι θα βρισκόταν πίσω από τις γραμμές του εχθρού.
The farmer is still washing his dishes by hand.	Ο αγρότης πλένει ακόμα τα πιάτα του στο χέρι.
I saw the man wearing a gray coat.	Είδα τον άντρα που φορούσε ένα γκρι πανωφόρι.
He scratched his head confused.	Έξυσε το κεφάλι του μπερδεμένος.
I have never met such a kind person.	Δεν έχω γνωρίσει ποτέ τόσο ευγενικό άνθρωπο.
She welcomed the match, considering it as a new beginning.	Η ίδια καλωσόρισε το ματς, θεωρώντας το ως μια νέα αρχή.
I begin to challenge my logic.	Αρχίζω να αμφισβητώ τη λογική μου.
His book is about altruism and ethics.	Το βιβλίο του αφορά τον αλτρουισμό και την ηθική.
He stood behind the chair.	Στάθηκε πίσω από την καρέκλα.
They were very religious people.	Ήταν πολύ θρησκευόμενοι άνθρωποι.
Remember to tell the driver your name.	Θυμηθείτε να πείτε στον οδηγό το όνομά σας.
It was unnatural for him to speak slowly.	Το να μιλάει αργά ήταν αφύσικο για εκείνον.
The shock would make my heart beat faster.	Το σοκ θα έκανε την καρδιά μου να χτυπάει δυνατά.
There are not many such letters.	Δεν υπάρχουν πολλά τέτοια γράμματα.
The thief had stolen enough gold.	Ο κλέφτης είχε κλέψει αρκετή ποσότητα χρυσού.
See me after class.	Δείτε με μετά το μάθημα.
He leaned forward suddenly.	Έσκυψε μπροστά ξαφνικά.
English is the language of science.	Τα αγγλικά είναι η γλώσσα της επιστήμης.
The beautiful church with a dome is on fire.	Η όμορφη εκκλησία με τρούλο φλέγεται.
Four months and a few days later the baby was born.	Τέσσερις μήνες και μερικές μέρες αργότερα γεννήθηκε το μωρό.
The car crashed into a tree.	Το αυτοκίνητο προσέκρουσε σε δέντρο.
Traffic cameras are often added to the streets.	Κάμερες κυκλοφορίας προστίθενται συχνά στους δρόμους.
So air pollution affects us even at sub-zero temperatures.	Άρα η ατμοσφαιρική ρύπανση μας επηρεάζει ακόμη και σε θερμοκρασίες κάτω από το μηδέν.
The valley is overgrown with vegetation.	Η κοιλάδα είναι κατάφυτη με βλάστηση.
Other studies have tried to define happiness.	Άλλες μελέτες έχουν προσπαθήσει να ορίσουν την ευτυχία.
In this respect, this project did not go according to plan.	Από αυτή την άποψη, αυτό το έργο δεν πήγε σύμφωνα με το σχέδιο.
The librarian placed the books on the shelves.	Ο βιβλιοθηκάριος τοποθέτησε τα βιβλία στα ράφια.
We have to work together.	Πρέπει να συνεργαστούμε.
The idea of ​​making energy drinks is absurd.	Η ιδέα της παρασκευής ενεργειακών ποτών είναι παράλογη.
The coastline was extremely steep and rough.	Η ακτογραμμή ήταν εξαιρετικά απότομη και τραχιά.
We can not let that happen.	Δεν μπορούμε να αφήσουμε να συμβεί αυτό.
He lay broken and was bleeding.	Ξάπλωσε σπασμένος και αιμορραγούσε.
The prophecy turned out to be true.	Η προφητεία αποδείχθηκε αληθινή.
He nodded to them, smiling broadly.	Τους έγνεψε, χαμογελώντας πλατιά.
He was kind, polite and cheerful.	Ήταν ευγενικός, ευγενικός και πρόσχαρος.
The problem remains despite the large investments.	Το πρόβλημα παραμένει παρά τις μεγάλες επενδύσεις.
Any help will be greatly appreciated.	Οποιαδήποτε βοήθεια θα εκτιμηθεί ιδιαίτερα.
Gather information from all sources.	Μάζεψε πληροφορίες από όλες τις πηγές.
A team of firefighters was called to the scene.	Στο συμβάν κλήθηκε ομάδα πυροσβεστών.
The noise was too much for me.	Ο θόρυβος ήταν πολύς για μένα.
The number of road accidents has decreased in recent years.	Ο αριθμός των τροχαίων ατυχημάτων έχει μειωθεί τα τελευταία χρόνια.
Her hands were clean and soft.	Τα χέρια της ήταν καθαρά και απαλά.
Doctors summarized their patient's life.	Οι γιατροί έκαναν ανακεφαλαίωση της ζωής του ασθενούς τους.
He gets a much fairer salary now.	Παίρνει πολύ δικαιότερο μισθό τώρα.
He was constantly watching my lectures.	Παρακολουθούσε επίμονα τις διαλέξεις μου.
Use a fork when you find it.	Χρησιμοποιήστε ένα πιρούνι όταν το βρείτε.
Flocks of birds flew into the clear blue sky.	Σμήνη πουλιών πέταξαν στον καταγάλανο ουρανό.
Everyone in town is upset by the loss.	Όλοι στην πόλη αναστατώνονται από την απώλεια.
A party was held in the center of the local community.	Έγινε πάρτι στο κέντρο της τοπικής κοινότητας.
He spent a whole day lazing in bed.	Πέρασε μια ολόκληρη μέρα τεμπελιάζοντας στο κρεβάτι.
The thunderbolt shone from above.	Ο κεραυνός έλαμψε από πάνω.
The killer told the truth.	Ο δολοφόνος είπε την αλήθεια.
They concluded that both ideas were correct.	Κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι και οι δύο ιδέες ήταν σωστές.
The arrested police officer described the incident in court.	Ο αστυνομικός που συνέλαβε περιέγραψε το περιστατικό στο δικαστήριο.
Riverside is not a popular activity.	Οι όχθες ποταμών δεν είναι μια δημοφιλής δραστηριότητα.
These last three verses are omitted from this book.	Αυτοί οι τρεις τελευταίοι στίχοι παραλείπονται από αυτό το βιβλίο.
His smile was gone.	Το χαμόγελό του χάθηκε.
The trees have shed their leaves.	Τα δέντρα έχουν ρίξει τα φύλλα τους.
Our body contains complex cellular structures.	Το σώμα μας περιέχει πολύπλοκες κυτταρικές δομές.
The workers accompanied their bosses to the factory.	Οι εργάτες συνόδευαν τα αφεντικά τους στο εργοστάσιο.
He declared that the time for negotiations was over.	Διακήρυξε ότι η ώρα των διαπραγματεύσεων έληξε.
I have to write a new program.	Πρέπει να γράψω ένα νέο πρόγραμμα.
A debate is raging over whether we should eat meat.	Μια συζήτηση μαίνεται για το αν πρέπει να τρώμε κρέας.
It is extremely important to see a doctor.	Είναι εξαιρετικά σημαντικό να επισκεφτούμε τον γιατρό.
This is not mine!	Αυτό δεν είναι δικό μου!
This combination is said to maximize performance.	Αυτός ο συνδυασμός λέγεται ότι μεγιστοποιεί την απόδοση.
See all this metal!	Δείτε όλο αυτό το μέταλλο!
When water freezes, it expands.	Όταν το νερό παγώνει, διαστέλλεται.
At the hotel, all meals were included in the package.	Στο ξενοδοχείο, όλα τα γεύματα περιλαμβάνονταν στο πακέτο.
Some innovations have changed the face of society.	Ορισμένες καινοτομίες έχουν αλλάξει το πρόσωπο της κοινωνίας.
Children are our future.	Τα παιδιά είναι το μέλλον μας.
There was no confusion.	Δεν υπήρχε σύγχυση.
He made a living as a plumber.	Κέρδιζε τα προς το ζην ως υδραυλικός.
He was elected king that year.	Εκείνο το έτος εξέλεξαν βασιλιά.
The essence of medieval architecture was austerity.	Η ουσία της μεσαιωνικής αρχιτεκτονικής ήταν η λιτότητα.
We weighed the idea.	Ζυγίσαμε την ιδέα.
The new law should probably help.	Ο νέος νόμος θα πρέπει ίσως να βοηθήσει.
The new helicopter flew like a dream.	Το νέο ελικόπτερο πέταξε σαν όνειρο.
Some chickens lay hundreds of eggs each year.	Μερικά κοτόπουλα γεννούν εκατοντάδες αυγά κάθε χρόνο.
Our appearances must match our personality.	Οι εμφανίσεις μας πρέπει να ταιριάζουν με την προσωπικότητά μας.
The sudden attack left an open hole in her skull.	Η ξαφνική επίθεση άφησε μια ανοιχτή τρύπα στο κρανίο της.
This treaty represented a triumph for diplomacy.	Αυτή η συνθήκη αντιπροσώπευε έναν θρίαμβο για τη διπλωματία.
She slipped on her coat and left.	Γλίστρησε στο παλτό της και έφυγε.
Some public figures have openly expressed their doubts.	Ορισμένα δημόσια πρόσωπα εξέφρασαν ανοιχτά τις αμφιβολίες τους.
He was left alone with a dog for company.	Έμενε μόνος με ένα σκύλο για παρέα.
No other games are played here.	Δεν παίζονται άλλα παιχνίδια εδώ.
Swallow hard.	Κατάπιε δυνατά.
Yes, prices are high.	Ναι, οι τιμές είναι στα ύψη.
The ineffective leader always seemed like a stranger.	Ο αναποτελεσματικός ηγέτης έμοιαζε πάντα σαν ξένος.
The bowl will overflow.	Το μπολ θα ξεχειλίσει.
The arts budget was cut last year.	Ο προϋπολογισμός για τις τέχνες περικόπηκε πέρυσι.
The countryside was flat and arid.	Η ύπαιθρος ήταν επίπεδη και άνυδρη.
After running, he carefully examined his shoes.	Αφού έτρεξε, εξέτασε προσεκτικά τα παπούτσια του.
They sat in silence for a long time.	Κάθισαν σιωπηλοί για πολλή ώρα.
The garden is growing rapidly.	Ο κήπος αναπτύσσεται ραγδαία.
Barbara found the book impossible to read.	Η Μπάρμπαρα βρήκε το βιβλίο αδύνατο να διαβάσει.
It brought my attention to a problem.	Μου έφερε την προσοχή σε ένα πρόβλημα.
A fire was burning recklessly.	Μια φωτιά έκαιγε απερίσκεπτα.
He is running well but he is starting to show lameness.	Τρέχει καλά αλλά έχει αρχίσει να δείχνει χωλότητα.
Then the two women hugged.	Τότε οι δύο γυναίκες αγκαλιάστηκαν.
It soon became apparent that the trains were delayed.	Σύντομα έγινε φανερό ότι τα τρένα καθυστερούσαν.
The cicadas were chirping in the trees.	Τα τζιτζίκια κελαηδούσαν στα δέντρα.
Voters disagreed.	Οι ψηφοφόροι διαφώνησαν.
Before the invention of the microscope, medicine was primitive.	Πριν από την εφεύρεση του μικροσκοπίου, η ιατρική ήταν πρωτόγονη.
The numbers are big.	Τα νούμερα είναι μεγάλα.
This book is remarkable for its views.	Αυτό το βιβλίο είναι αξιοσημείωτο για τις απόψεις του.
I would hold your hand.	θα σου κρατούσα το χέρι.
The belts of the factory smoke.	Τα ρέψιμο του εργοστασίου καπνίζουν.
He entered the church, glancing stealthily.	Μπήκε στην εκκλησία, ρίχνοντας μια κλεφτή ματιά.
Every culture has its own philosophy.	Κάθε πολιτισμός έχει τη δική του φιλοσοφία.
Some believe he was resurrected from the dead.	Μερικοί πιστεύουν ότι αναστήθηκε από τους νεκρούς.
His mind was running.	Το μυαλό του έτρεχε.
This car is red.	Αυτό το αυτοκίνητο είναι κόκκινο.
But agriculture is still a major source of income.	Αλλά η γεωργία εξακολουθεί να είναι μια σημαντική πηγή εισοδήματος.
Carlos led the team to victory despite losing a match.	Ο Κάρλος οδήγησε την ομάδα στη νίκη παρόλο που έχασε έναν αγώνα.
Snow piled up over the buildings.	Το χιόνι συσσωρεύτηκε πάνω από τα κτίρια.
Attempts to mediate peace have failed.	Οι προσπάθειες για διαμεσολάβηση της ειρήνης απέτυχαν.
Thousands died this winter.	Αυτό το χειμώνα χιλιάδες πέθαναν.
The stock market has long been undergoing reform.	Η χρηματιστηριακή αγορά εδώ και καιρό υποβάλλεται σε μεταρρύθμιση.
Her long black hair was a ponytail.	Τα μακριά μαύρα μαλλιά της ήταν αλογοουρά.
He showed us his snowmobile.	Μας έδειξε το snowmobile του.
Customers can return the goods at any time.	Οι πελάτες μπορούν να επιστρέψουν τα αγαθά ανά πάσα στιγμή.
A heavy click was heard.	Ακούστηκε ένας βαρύς κρότος.
I saw a light in the kitchen.	Είδα ένα φως στην κουζίνα.
He lives on a mountain.	Ζει σε ένα βουνό.
Labor law protects workers from unreasonable demands.	Η εργατική νομοθεσία προστατεύει τους εργαζόμενους από παράλογες απαιτήσεις.
The cake is thick with cream.	Το κέικ είναι παχύρρευστο με κρέμα.
A big, powerful locomotive pulls a lot of cars.	Μια μεγάλη, ισχυρή, ατμομηχανή τραβά πολλά αυτοκίνητα.
The rest of the team is missing.	Η υπόλοιπη ομάδα λείπει.
Police are calling for more information on the murder.	Η αστυνομία κάνει έκκληση για περισσότερες πληροφορίες για τη δολοφονία.
Checking the forecast, she decided to wear a raincoat.	Ελέγχοντας την πρόβλεψη, αποφάσισε να φορέσει ένα αδιάβροχο.
The country is rich in natural resources.	Η χώρα είναι πλούσια σε φυσικούς πόρους.
The teacher encouraged the students to think for themselves.	Ο καθηγητής ενθάρρυνε τους μαθητές να σκεφτούν μόνοι τους.
Prehistoric man developed stone tools to scrape surfaces.	Ο προϊστορικός άνθρωπος ανέπτυξε πέτρινα εργαλεία για να ξύνει τις επιφάνειες.
You are very likely to enjoy loneliness.	Είναι πολύ πιθανό να απολαμβάνετε τη μοναξιά.
An old bus later crashed into a nearby tree.	Ένα παλιό λεωφορείο έπεσε αργότερα σε ένα κοντινό δέντρο.
The sight of so much violence made me sick.	Το θέαμα της τόσης βίας με αρρώστησε.
My dog ​​always licks me!	Ο σκύλος μου πάντα με γλείφει!
Wooden ships had been used for centuries.	Τα ξύλινα πλοία είχαν χρησιμοποιηθεί για αιώνες.
He teaches literature at university.	Διδάσκει λογοτεχνία σε πανεπιστήμιο.
The inhabitants of the city are afraid.	Οι κάτοικοι της πόλης φοβούνται.
Mix the coffee in a blender.	Ανακατεύουμε τον καφέ σε ένα μπλέντερ.
Enemy soldiers are coming towards us.	Οι εχθρικοί στρατιώτες έρχονται προς το μέρος μας.
Beggars live most of their lives on the streets.	Οι επαίτες ζουν το μεγαλύτερο μέρος της ζωής τους στους δρόμους.
The country must join the rest of the world.	Η χώρα πρέπει να ενταχθεί στον υπόλοιπο κόσμο.
Germany has rich coal and oil resources.	Η Γερμανία έχει πλούσιους πόρους άνθρακα και πετρελαίου.
Turn off the fan, please.	Κλείστε τον ανεμιστήρα, παρακαλώ.
Remove her earrings.	Αφαιρέστε τα σκουλαρίκια της.
Many pharmacists have opposed the bill.	Πολλοί φαρμακοποιοί έχουν αντιταχθεί στο νομοσχέδιο.
Kill me now, he thought.	Σκότωσε με τώρα, σκέφτηκε.
The equation became closer to the answer under ideal conditions.	Η εξίσωση έγινε πιο κοντά στην απάντηση υπό ιδανικές συνθήκες.
The carpets are made in all shapes and sizes.	Τα χαλιά κατασκευάζονται σε όλα τα σχήματα και μεγέθη.
The lower parts of the historic buildings were later destroyed.	Τα χαμηλότερα τμήματα των ιστορικών κτιρίων καταστράφηκαν αργότερα.
The report was canceled.	Η έκθεση ματαιώθηκε.
A fence surrounds a military vehicle.	Ένας φράκτης περιβάλλει ένα στρατιωτικό όχημα.
Many of the factories now work overtime.	Πολλά από τα εργοστάσια εργάζονται πλέον υπερωρίες.
It's a trap!	Είναι παγίδα!
They were initially released without money.	Αρχικά αφέθηκαν ελεύθεροι χωρίς χρήματα.
These roads are narrow and winding.	Αυτοί οι δρόμοι είναι στενοί και στροφές.
The prisoner was tortured and killed.	Ο κρατούμενος βασανίστηκε και δολοφονήθηκε.
The archery competition will test your skills.	Ο διαγωνισμός τοξοβολίας θα δοκιμάσει τις ικανότητές σας.
Mars was colonized hundreds of years ago.	Ο Άρης αποικίστηκε πριν από εκατοντάδες χρόνια.
The heavy door pushed on his shoulder.	Η βαριά πόρτα έσπρωξε στον ώμο του.
May the glory shine upon you.	Είθε η δόξα να λάμψει επάνω σας.
He shaved his beard, his mind was spinning.	Έξυσε τα γένια του, το μυαλό του στριφογύριζε.
The villagers categorically opposed the project.	Οι χωρικοί αντιτάχθηκαν κατηγορηματικά στο έργο.
She firmly believed in her innocence.	Πίστευε ακράδαντα στην αθωότητά της.
We expect a good harvest this year.	Περιμένουμε μια καλή συγκομιδή φέτος.
This medicine must be taken with food.	Αυτό το φάρμακο πρέπει να λαμβάνεται με τροφή.
The trip was full of dangers.	Το ταξίδι ήταν γεμάτο κινδύνους.
The prime minister ordered the troops to fight.	Ο πρωθυπουργός διέταξε τα στρατεύματα να πολεμήσουν.
The policeman threw his torch in the fog.	Ο αστυνομικός έριξε τη δάδα του στην ομίχλη.
He was trying to find a lost puppy.	Προσπαθούσε να εντοπίσει ένα χαμένο κουτάβι.
Do not take life too seriously.	Μην παίρνετε τη ζωή πολύ στα σοβαρά.
The last few years have been sad.	Τα τελευταία χρόνια ήταν θλιβερά.
It is believed that the disease introduced species were pigs.	Πιστεύεται ότι η ασθένεια εισήχθη είδη ήταν οι χοίροι.
They robbed and looted the countryside.	Λήστεψαν και λεηλάτησαν την ύπαιθρο.
Caress his beard carefully.	Χάιδεψε τα γένια του με προσοχή.
This medicine can cause death.	Αυτό το φάρμακο μπορεί να προκαλέσει θάνατο.
Take care.	Να προσέχεις.
They always do the job.	Πάντα κάνουν τη δουλειά.
Many people here are rich enough to fly first.	Πολλοί άνθρωποι εδώ είναι αρκετά πλούσιοι για να πετάξουν πρώτης θέσης.
A family that eats together stays together.	Μια οικογένεια που τρώει μαζί μένει μαζί.
He needed a pair of pants.	Χρειαζόταν ένα παντελόνι.
They are always busy with food.	Είναι πάντα απασχολημένοι με το φαγητό.
The mother warned her daughter to be careful.	Η μητέρα προειδοποίησε την κόρη της να είναι προσεκτική.
Employees felt that their wages were not attractive enough.	Οι εργαζόμενοι ένιωσαν ότι οι μισθοί τους δεν ήταν αρκετά ελκυστικοί.
The bridge spans a gorge on a steep hillside.	Η γέφυρα εκτείνεται σε ένα φαράγγι σε μια απότομη βουνοπλαγιά.
Cut off your hands and drink the water.	Κούπισε τα χέρια σου και πιες το νερό.
Clothes help keep human beings warm.	Τα ρούχα βοηθούν να κρατούν τα ανθρώπινα όντα ζεστά.
A coach passed.	Πέρασε ένας προπονητής.
You can not blame her for being angry.	Δεν μπορείς να την κατηγορήσεις που είναι θυμωμένη.
The old lady is wearing a fur coat and a hat.	Η ηλικιωμένη κυρία φοράει γούνινο παλτό και καπέλο.
The narrow country road meandered along the coast.	Ο στενός επαρχιακός δρόμος ελίσσονταν κατά μήκος της ακτής.
Does this wine go well with fish?	Συνδυάζεται καλά αυτό το κρασί με ψάρι;
Fighting to contain the epidemic, the government imposed a quarantine.	Αγωνιζόμενη για τον περιορισμό της επιδημίας, η κυβέρνηση επέβαλε καραντίνα.
He insisted on being treated as a witness.	Επέμεινε να αντιμετωπίζεται ως μάρτυρας.
His research was groundbreaking.	Η έρευνά του ήταν πρωτοποριακή.
Many believe that he is the best musician of all time.	Πολλοί πιστεύουν ότι είναι ο καλύτερος μουσικός όλων των εποχών.
Tropical country, has a tropical climate.	Τροπική χώρα, έχει τροπικό κλίμα.
That's all, except this woman.	Αυτό είναι όλο, εκτός από αυτή τη γυναίκα.
Cigarettes were smoked by the ruling class.	Τα τσιγάρα κάπνιζαν η άρχουσα τάξη.
He wiped the sleep from his eyes.	Σκούπισε τον ύπνο από τα μάτια του.
Some people consider wines to be magic drinks.	Μερικοί άνθρωποι θεωρούν ότι τα κρασιά είναι μαγικά ποτά.
The men were given virtual reality glasses.	Στους άνδρες δόθηκαν γυαλιά εικονικής πραγματικότητας.
Do not worry about numbers.	Μην ανησυχείτε για τους αριθμούς.
Evaporation of moisture from the air causes clouds.	Η εξάτμιση της υγρασίας από τον αέρα προκαλεί σύννεφα.
He cut his finger on the sharp knife.	Έκοψε το δάχτυλό του στο κοφτερό μαχαίρι.
The underlined word is incorrect.	Η υπογραμμισμένη λέξη είναι λανθασμένη.
The prince was enchanted by the moon.	Ο πρίγκιπας μαγεύτηκε από το φεγγάρι.
New technology allows satellites to communicate with each other.	Η νέα τεχνολογία επιτρέπει στους δορυφόρους να επικοινωνούν μεταξύ τους.
The governor's career ended in a scandal.	Η καριέρα του κυβερνήτη έληξε σε σκάνδαλο.
My sister is a doctor.	Η αδερφή μου είναι γιατρός.
She was waiting for her brother outside the school gates.	Περίμενε τον αδερφό της έξω από τις πύλες του σχολείου.
Shortly after midnight, it started to rain.	Λίγη ώρα μετά τα μεσάνυχτα, άρχισε να βρέχει.
Uniqueness will happen in this century.	Η μοναδικότητα θα συμβεί σε αυτόν τον αιώνα.
The bird flew quickly among the trees.	Το πουλί πέταξε γρήγορα ανάμεσα στα δέντρα.
They are hardworking and confident.	Είναι εργατικοί και έχουν αυτοπεποίθηση.
The engine was noisy.	Ο κινητήρας ήταν θορυβώδης.
The flying foxes are unfortunately disappearing.	Οι ιπτάμενες αλεπούδες δυστυχώς εξαφανίζονται.
A baby bird is called a chick.	Ένα μωρό πουλί ονομάζεται γκόμενα.
The prime numbers are these numbers.	Οι πρώτοι αριθμοί είναι αυτοί οι αριθμοί.
The disease was never found.	Η ασθένεια δεν βρέθηκε ποτέ.
Biochemical processes of photosynthesis require sunlight.	Οι βιοχημικές διαδικασίες της φωτοσύνθεσης απαιτούν το φως του ήλιου.
On the contrary, more people die from accidents at home.	Αντίθετα, περισσότεροι άνθρωποι πεθαίνουν από ατυχήματα που συμβαίνουν στο σπίτι.
Heather's sister and mother had died in tragic accidents.	Η αδερφή και η μητέρα της Heather είχαν πεθάνει σε τραγικά δυστυχήματα.
The baby cried impatiently.	Το μωρό έκλαψε ανυπόμονα.
Famous explorer and botanist.	Διάσημος εξερευνητής και βοτανολόγος.
May luck favor you.	Είθε η τύχη να σε ευνοήσει.
She was eager for a fresh start.	Ήταν πρόθυμη για μια νέα αρχή.
Lovers kissed passionately on the beach.	Εραστές φιλιόντουσαν με πάθος στην παραλία.
The blast caused significant damage.	Από την έκρηξη προκλήθηκαν σημαντικές ζημιές.
The stock market collapsed.	Το χρηματιστήριο κατέρρευσε.
The obesity epidemic in this nation is tragic.	Η επιδημία της παχυσαρκίας σε αυτό το έθνος είναι τραγική.
Each flower is given a name.	Σε κάθε λουλούδι δίνεται ένα όνομα.
The options offered are not attractive.	Οι επιλογές που προσφέρονται δεν είναι ελκυστικές.
Never go to this beach.	Μην πάτε ποτέ σε αυτή την παραλία.
It asks you to avoid loud noises.	Σας ζητά να αποφύγετε τους δυνατούς θορύβους.
We found the solution.	Βρήκαμε τη λύση.
It's a loose fit, but it's cool.	Είναι χαλαρή εφαρμογή, αλλά είναι κουλ.
Sometimes we forget our roots.	Μερικές φορές ξεχνάμε τις ρίζες μας.
This hillside is full of forests.	Αυτή η βουνοπλαγιά είναι γεμάτη δάση.
The wheels rotate freely on the smooth track.	Οι τροχοί περιστρέφονται ελεύθερα στην ομαλή τροχιά.
In this room, spread a short red dress.	Σε αυτό το δωμάτιο, άπλωσε ένα κοντό κόκκινο φόρεμα.
We want your honest opinion.	Θέλουμε την ειλικρινή σας γνώμη.
The bed was surrounded by white sheets.	Το κρεβάτι ήταν περιτριγυρισμένο από λευκά σεντόνια.
Food prepared outside a street vendor.	Φαγητό που παρασκευάζεται έξω από πλανόδιο πωλητή.
Maybe next time we move house.	Ίσως την επόμενη φορά αλλάξουμε σπίτι.
There are twelve levels in the school building.	Υπάρχουν δώδεκα επίπεδα στο σχολικό κτίριο.
There are no revolutions in this country.	Δεν γίνονται επαναστάσεις σε αυτή τη χώρα.
I wanted to call you.	Ήθελα να σε πάρω τηλέφωνο.
Unfortunately, there is no factory nearby.	Δυστυχώς, δεν υπάρχει εργοστάσιο κοντά.
The lion rarely appears in nature.	Το λιοντάρι σπάνια εμφανίζεται στη φύση.
The chairman rejected the interviewer's questions.	Ο πρόεδρος απέρριψε τις ερωτήσεις του συνεντευκτή.
Radio is a constant companion.	Το ραδιόφωνο είναι σταθερός σύντροφος.
He claimed that his visit was top secret.	Υποστήριξε ότι η επίσκεψή του ήταν άκρως απόρρητη.
Many students plan to work abroad when they graduate.	Πολλοί φοιτητές σχεδιάζουν να εργαστούν στο εξωτερικό όταν αποφοιτήσουν.
The detainee's ankles were tied with a rope.	Οι αστράγαλοι του κρατούμενου ήταν δεμένοι με σχοινί.
Every organization in the country must register.	Κάθε οργανισμός στη χώρα πρέπει να εγγραφεί.
This sentence has two verbs.	Αυτή η πρόταση έχει δύο ρήματα.
The city claims to have a shortage of clean drinking water.	Η πόλη ισχυρίζεται ότι έχει έλλειψη καθαρού πόσιμου νερού.
He studied furiously during the exams.	Μελετούσε με μανία κατά τη διάρκεια των εξετάσεων.
The young man could not move forward.	Ο νεαρός δεν κατάφερε να προχωρήσει.
A financial report shows a reduction in consumer spending.	Μια οικονομική έκθεση δείχνει μείωση των καταναλωτικών δαπανών.
The bell is typical of the medieval cathedral.	Η καμπάνα είναι χαρακτηριστικό του μεσαιωνικού καθεδρικού ναού.
A report shows that deforestation has been reduced.	Μια έκθεση δείχνει ότι οι περικοπές δασών έχουν μειωθεί.
A sense of indignation swept the country.	Ένα αίσθημα αγανάκτησης σάρωσε τη χώρα.
Cats leave gifts in our garden.	Οι γάτες αφήνουν δώρα στον κήπο μας.
Remember, there is more to life than money.	Θυμηθείτε, υπάρχουν περισσότερα στη ζωή από τα χρήματα.
Soon, people got confused.	Σύντομα, ο κόσμος μπερδεύτηκε.
The priest suggested that the young couple leave the church.	Ο ιερέας πρότεινε στο νεαρό ζευγάρι να φύγει από την εκκλησία.
The man looking at the ground raised his eyebrows.	Ο άντρας που κοιτούσε τη γη σήκωσε τα φρύδια του.
The fireplace roared with flames.	Το τζάκι βρυχήθηκε από τις φλόγες.
Chickens are worth a little treat.	Τα κοτόπουλα αξίζουν μια μικρή λιχουδιά.
The ancient king distributed his kingdom to his sons.	Ο αρχαίος βασιλιάς μοίρασε το βασίλειό του στους γιους του.
This area has an annual fishing festival.	Αυτή η περιοχή έχει ένα ετήσιο φεστιβάλ ψαρέματος.
The new laws are carefully analyzed.	Οι νέοι νόμοι αναλύονται προσεκτικά.
Some scientists believe that vaccines cause autism.	Ορισμένοι επιστήμονες πιστεύουν ότι τα εμβόλια προκαλούν αυτισμό.
The hole in the ozone layer is expanding.	Η τρύπα στο στρώμα του όζοντος επεκτείνεται.
A thorny bush was laid on the old path.	Ένας αγκαθωτός θάμνος στρώθηκε στο παλιό μονοπάτι.
We only saw a few birds that morning.	Είδαμε μόνο λίγα πουλιά εκείνο το πρωί.
The aroma of the forest was intoxicating.	Το άρωμα του δάσους ήταν μεθυστικό.
The big cities around the world have big problems with air pollution.	Οι μεγάλες πόλεις σε όλο τον κόσμο έχουν μεγάλα προβλήματα ατμοσφαιρικής ρύπανσης.
The researchers monitored the genes of thousands of people.	Οι ερευνητές παρακολούθησαν τα γονίδια χιλιάδων ατόμων.
One is surprised at how widespread the problem is.	Εκπλήσσεται κανείς από το πόσο διαδεδομένο είναι το πρόβλημα.
Make a sauce with the onions.	Φτιάξτε μια σάλτσα με τα κρεμμύδια.
They can then use this information to make informed decisions.	Στη συνέχεια, μπορούν να χρησιμοποιήσουν αυτές τις πληροφορίες για να λάβουν τεκμηριωμένες αποφάσεις.
Shares were rising steadily.	Οι μετοχές ανέβαιναν σε αξία σταθερά.
The boy's wife seemed pensive.	Η γυναίκα του αγοριού φαινόταν συλλογισμένη.
Write it only once, piglet.	Γράψε το μόνο μια φορά, γουρουνάκι.
The angry crowd shouted insults at the old woman.	Το θυμωμένο πλήθος φώναξε βρισιές στη γριά.
The pipes were running slowly.	Οι σωλήνες έτρεχαν αργά.
We spend a lot of time talking about history.	Περνάμε πολύ χρόνο μιλώντας για την ιστορία.
They play on the park tennis courts.	Παίζουν στα γήπεδα τένις του πάρκου.
Her grandfather was a kind man.	Ο παππούς της ήταν ένας ευγενικός άντρας.
The peace agreement between the revolutionaries and the government was signed.	Υπεγράφη η ειρηνευτική συμφωνία μεταξύ επαναστατών και κυβέρνησης.
After finishing her work, she wiped her forehead.	Αφού τελείωσε τη δουλειά της, σκούπισε το μέτωπό της.
However, one must question his motives.	Ωστόσο, πρέπει κανείς να αμφισβητήσει τα κίνητρά του.
The ruins were buried under mud for centuries.	Τα ερείπια θάφτηκαν κάτω από λάσπη αιώνων.
Soak the cotton for five minutes.	Μουλιάστε τα βαμβάκια για πέντε λεπτά.
However, the facts are often ignored.	Ωστόσο, τα γεγονότα συχνά αγνοούνται.
The hunters left the basement.	Οι κυνηγοί έφυγαν από το υπόγειο.
Memories flooded over him.	Οι αναμνήσεις πλημμύρισαν από πάνω του.
The restaurant chef is said to be the best in the bush.	Σύμφωνα με τους ισχυρισμούς, ο σεφ του εστιατορίου είναι ο καλύτερος στον θάμνο.
The political background is very simple to understand.	Το πολιτικό υπόβαθρο είναι πολύ απλό στην κατανόηση.
Do not leave until you have inspected the entire room.	Μην φύγετε μέχρι να ελέγξετε ολόκληρο το δωμάτιο.
The "hare" is a cowardly animal.	Ο «λαγός» είναι ένα δειλό ζώο.
The two countries reached a new trade agreement.	Οι δύο χώρες κατέληξαν σε νέα εμπορική συμφωνία.
Anxious crowds gathered outside the courthouse.	Έξω από το δικαστικό μέγαρο συγκεντρώθηκε ανήσυχο πλήθος.
Just then the clouds opened.	Τότε ακριβώς άνοιξαν τα σύννεφα.
Sticks are used by many medieval armies.	Τα μπαστούνια χρησιμοποιούνται από πολλούς μεσαιωνικούς στρατούς.
The children were crying as they were thrown from the car.	Τα παιδιά έκλαιγαν καθώς τα πέταξαν από το αυτοκίνητο.
They have been growing for decades.	Αυξάνονται εδώ και δεκαετίες.
She is so passionate about what she loves.	Είναι τόσο παθιασμένη με αυτό που αγαπά.
The fish is cooked in banana leaves.	Το ψάρι ψήνεται σε φύλλα μπανάνας.
The guests sit around the long table.	Οι καλεσμένοι κάθονται γύρω από το μακρύ τραπέζι.
The army is on alert.	Ο στρατός βρίσκεται σε επιφυλακή.
We carefully removed the labels from the jars.	Αφαιρέσαμε προσεκτικά τις ετικέτες από τα βάζα.
Microsoft was hit by a series of lawsuits last month.	Η Microsoft επλήγη από μια σειρά αγωγών τον περασμένο μήνα.
Small business owners can not afford expensive office equipment.	Οι ιδιοκτήτες μικρών επιχειρήσεων δεν μπορούν να αντέξουν οικονομικά τον ακριβό εξοπλισμό γραφείου.
The rainbow shone and glistened in the soft light.	Το ουράνιο τόξο έλαμψε και άστραφτε στο απαλό φως.
The expansion of the city to the west continued unabated.	Η επέκταση της πόλης προς τα δυτικά συνεχίστηκε αμείωτη.
They only looked back once and left quickly.	Κοίταξαν πίσω μόνο μια φορά και έφυγαν γρήγορα.
She looked like a ghost figure, standing alone in her grave.	Έμοιαζε μια φάντασμα φιγούρα, που στεκόταν μόνη στον τάφο της.
He has seen many foreign visitors this year.	Έχει δει πολλούς ξένους επισκέπτες φέτος.
The streets were finally empty again.	Οι δρόμοι τελικά έμειναν πάλι άδειοι.
He sat among the cockroaches.	Κάθισε ανάμεσα στις κατσαρίδες.
Beeswax is used to make candles.	Το κερί μέλισσας χρησιμοποιείται για την κατασκευή κεριών.
Environmental pollution is a serious threat to human existence.	Η ρύπανση του περιβάλλοντος αποτελεί σοβαρή απειλή για την ανθρώπινη ύπαρξη.
Without water, life is not possible on this planet.	Χωρίς νερό, η ζωή δεν είναι δυνατή σε αυτόν τον πλανήτη.
Their lives depend on balance.	Η ζωή τους κρέμεται στην ισορροπία.
The company has invested heavily in renewable energy sources.	Η εταιρεία έχει επενδύσει πολλά σε ανανεώσιμες πηγές ενέργειας.
The robin is about the size of a starling.	Το κοκκινολαίμη έχει περίπου το μέγεθος ενός ψαρονιού.
The small plane glided over the distant mountains.	Το μικρό αεροπλάνο γλίστρησε πάνω από τα μακρινά βουνά.
We must all be careful about protecting nature.	Πρέπει όλοι να είμαστε προσεκτικοί για την προστασία της φύσης.
We are protesting peacefully.	Διαδηλώνουμε ειρηνικά.
Sales figures were impressive this year.	Τα στοιχεία των πωλήσεων ήταν εντυπωσιακά φέτος.
The hourglass is broken.	Η κλεψύδρα είναι σπασμένη.
In science, this is considered abnormal.	Στην επιστήμη, αυτό θεωρείται ανώμαλο.
You can buy your tickets at the door.	Μπορείτε να αγοράσετε τα εισιτήριά σας στην πόρτα.
Several months passed before the report was delivered.	Πέρασαν αρκετοί μήνες πριν παραδοθεί η έκθεση.
I will apologize.	θα ζητήσω συγγνώμη.
The road is full of empty plots.	Ο δρόμος είναι γεμάτος κενές οικόπεδα.
The nation has four major ethnic groups.	Το έθνος έχει τέσσερις μεγάλες εθνοτικές ομάδες.
It will not serve any purpose.	Δεν θα εξυπηρετήσει κανένα σκοπό.
The body's metabolism accelerates as we approach death.	Ο μεταβολισμός του σώματος επιταχύνεται καθώς πλησιάζουμε στον θάνατο.
She was the first to sign.	Ήταν η πρώτη που υπέγραψε.
The athlete trained for a year.	Ο αθλητής προπονήθηκε για ένα χρόνο.
The farms in the area will stop producing this year.	Τα αγροκτήματα της περιοχής θα σταματήσουν να παράγουν φέτος.
The main business of the area is mining.	Η κύρια επιχείρηση της περιοχής είναι η εξόρυξη.
There is no shortage of jobs here.	Εδώ δεν λείπουν θέσεις εργασίας.
The cup is half empty.	Το φλιτζάνι είναι μισοάδειο.
An error of this magnitude is unacceptable.	Ένα σφάλμα αυτού του μεγέθους είναι απαράδεκτο.
The chicken ran free in the yard.	Το κοτόπουλο έτρεξε ελεύθερο στην αυλή.
Spread the mixture over the apples.	Απλώστε το μείγμα πάνω από τα μήλα.
Scientists say environmental pollution is a global problem.	Οι επιστήμονες λένε ότι η ρύπανση του περιβάλλοντος είναι ένα παγκόσμιο πρόβλημα.
You have not finished your work yet.	Δεν έχετε τελειώσει ακόμα την εργασία σας.
The participants left the conference feeling more optimistic.	Οι συμμετέχοντες αποχώρησαν από το συνέδριο νιώθοντας πιο αισιόδοξοι.
This trick just won't work.	Αυτό το κόλπο απλά δεν θα λειτουργήσει.
The meat was cooked to perfection.	Το κρέας ήταν ψητό στην τελειότητα.
The industry has experienced an unprecedented boom.	Ο κλάδος γνώρισε μια άνευ προηγουμένου άνθηση.
We trembled with fear.	Έτρεμε από φόβο.
In my experience, children respond better to consistency.	Από την εμπειρία μου, τα παιδιά ανταποκρίνονται καλύτερα στη συνέπεια.
The people are calling for a reduction in fuel prices.	Ο λαός ζητά μείωση των τιμών των καυσίμων.
Taking notes was difficult in a noisy lecture hall.	Η λήψη σημειώσεων ήταν δύσκολη σε μια θορυβώδη αίθουσα διαλέξεων.
They were invaluable.	Ήταν ανεκτίμητες.
The river was alive.	Το ποτάμι ήταν ζωντανό.
The battery is replaceable.	Η μπαταρία είναι αντικαταστάσιμη.
Newer computers are more reliable than older ones.	Οι νέοι υπολογιστές είναι πιο αξιόπιστοι από τους παλιούς.
The dress is decorated with delicate glass beads.	Το φόρεμα είναι διακοσμημένο με λεπτές γυάλινες χάντρες.
The city council voted unanimously against the idea.	Το δημοτικό συμβούλιο καταψήφισε ομόφωνα την ιδέα.
At dawn the villagers were collecting water.	Τα ξημερώματα οι χωρικοί μάζευαν νερό.
But over time, her interest waned.	Όμως με τον καιρό, το ενδιαφέρον της μειώθηκε.
He was very rude to the table.	Ήταν πολύ αγενείς για το τραπέζι.
It is widely supported.	Υποστηρίζεται ευρέως.
And they were covered with thick fur.	Και ήταν καλυμμένα με χοντρή γούνα.
The route passes through the beautiful countryside.	Η διαδρομή περνά μέσα από την όμορφη ύπαιθρο.
Disaster occurred recently when an earthquake leveled cities.	Καταστροφή σημειώθηκε πρόσφατα όταν ένας σεισμός ισοπέδωσε πόλεις.
Firefighters arrived quickly.	Οι πυροσβέστες έφτασαν γρήγορα.
He was holding me against the wall and kissing me.	Με κρατούσε στον τοίχο και με φιλούσε.
The fever drove her crazy.	Ο πυρετός την έκανε να παραληρεί.
Electric fires are easily supplied.	Οι ηλεκτρικές πυρκαγιές τροφοδοτούνται εύκολα.
Without fail, he greeted the first of the guests.	Χωρίς αποτυχία, χαιρέτησε τον πρώτο από τους καλεσμένους.
The spare parts came yesterday.	Τα ανταλλακτικά ήρθαν χθες.
Many farmers are worried about their emerging debt.	Πολλοί αγρότες ανησυχούν για το διαφαινόμενο χρέος τους.
The villagers were very poor	Οι χωρικοί ήταν πολύ φτωχοί
The little man was tried dozens of times.	Το ανθρωπάκι δικάστηκε δεκάδες φορές.
The captain instructed his men to proceed very slowly.	Ο καπετάνιος έδωσε εντολή στους άντρες του να προχωρήσουν πολύ αργά.
My favorite place is near the beach.	Το αγαπημένο μου μέρος είναι κοντά στην παραλία.
Many countries have fallen victim to religious fundamentalism.	Πολλές χώρες έχουν πέσει θύματα του θρησκευτικού φονταμενταλισμού.
He takes care of everything.	Προσέχει τα πάντα.
It is best not to mix sweet and sour things together.	Καλό είναι να μην ανακατεύετε γλυκόξινα πράγματα μαζί.
His words were completely incomprehensible.	Τα λόγια του ήταν εντελώς ακατανόητα.
They are a hidden people.	Είναι ένας κρυφός λαός.
The wool was so dirty it looked like smoke.	Το μαλλί ήταν τόσο βρώμικο που έμοιαζε με καπνό.
The city is surrounded by four lakes.	Η πόλη περιβάλλεται από τέσσερις λίμνες.
I put the key in the lock.	Έβαλα το κλειδί στην κλειδαριά.
Insert the disc.	Τοποθετήστε το δίσκο.
My uncle arrived a week before the wedding.	Ο θείος μου έφτασε μια εβδομάδα πριν τον γάμο.
We must not disturb the flora.	Δεν πρέπει να ενοχλούμε τη χλωρίδα.
The government will take responsibility for healthcare.	Η κυβέρνηση θα αναλάβει την ευθύνη για την υγειονομική περίθαλψη.
He jumped to his feet, with his chair banging hard on the floor.	Πετάχτηκε όρθιος, με την καρέκλα του να χτυπά δυνατά στο πάτωμα.
Relax completely.	Χαλαρώστε εντελώς.
The city belongs to them.	Η πόλη τους ανήκει.
He roared in an empty chair.	Μούγκρισε σε μια άδεια καρέκλα.
He struck the horse's leg with his boot.	Έδωσε ένα χτύπημα στο πόδι του αλόγου με τη μπότα του.
Pure consciousness is a source of inner strength.	Η καθαρή συνείδηση ​​είναι πηγή εσωτερικής δύναμης.
Draw the outline of a crescent.	Χαράξτε το περίγραμμα μιας ημισελήνου.
The Earth's core is almost completely covered by the mantle.	Ο πυρήνας της Γης καλύπτεται σχεδόν πλήρως από τον μανδύα.
His enemies conspired against him.	Οι εχθροί του συνωμότησαν εναντίον του.
A man was walking down the street until he disappeared.	Ένας άντρας περπατούσε στο δρόμο μέχρι που εξαφανίστηκε.
The water is heated with an electric coil.	Το νερό θερμαίνεται με ηλεκτρικό πηνίο.
This country needs more power plants.	Αυτή η χώρα χρειάζεται περισσότερους σταθμούς ηλεκτροπαραγωγής.
On the fifth floor, it was occupied.	Στον πέμπτο όροφο, ήταν κατειλημμένο.
You slept well?	Κοιμήθηκες καλά?
Take this advice and then let it go.	Πάρτε αυτή τη συμβουλή και μετά αφήστε την.
Some of the textbooks are sold out.	Ορισμένα από τα σχολικά βιβλία έχουν εξαντληθεί.
The man fell victim to identity fraud.	Ο άνδρας έπεσε θύμα απάτης ταυτότητας.
They are very rich, this family.	Είναι πολύ πλούσιοι, αυτή η οικογένεια.
The study revealed that tea consumption helps lower cholesterol.	Η μελέτη αποκάλυψε ότι η κατανάλωση τσαγιού βοηθά στη μείωση της χοληστερόλης.
After only five days, the cat had a new birth.	Μετά από μόνο πέντε ημέρες, η γάτα είχε μια νέα γέννα.
She is a careful driver.	Είναι προσεκτική οδηγός.
The candidates discussed intensely.	Οι υποψήφιοι συζήτησαν έντονα.
These old churches were once homes for the elderly.	Αυτές οι παλιές εκκλησίες κάποτε ήταν σπίτια για ηλικιωμένους.
The biologist's results were unclear.	Τα αποτελέσματα του βιολόγου ήταν ασαφή.
These shoes are made of leather.	Αυτά τα παπούτσια είναι κατασκευασμένα από δέρμα.
She took care of the fire, igniting its flames.	Φρόντιζε τη φωτιά, πυροδοτώντας τις φλόγες της.
He nodded to us as he left the restaurant.	Μας έγνεψε καθώς έφευγε από το εστιατόριο.
Detect changes in atmospheric humidity.	Εντοπίστε αλλαγές στην ατμοσφαιρική υγρασία.
The glorious ancient building was severely damaged.	Το ένδοξο αρχαίο κτίριο υπέστη σοβαρές ζημιές.
There is no treasure hidden here.	Δεν υπάρχει κανένας θησαυρός κρυμμένος εδώ.
Close the lid tightly.	Κλείστε καλά το καπάκι.
Her body was battered and bruised.	Το σώμα της ήταν χτυπημένο και μελανιασμένο.
He had no idea how to cook rice.	Δεν είχε ιδέα πώς να μαγειρέψει ρύζι.
Arthritis is the result of damage to a joint.	Η αρθρίτιδα είναι αποτέλεσμα βλάβης σε μια άρθρωση.
After a while, everyone tore up their old maps.	Μετά από λίγο, όλοι διέλυσαν τους παλιούς τους χάρτες.
All my breads are handmade.	Όλα τα ψωμιά μου είναι χειροποίητα.
The sun rose over the distant mountains.	Ο ήλιος ανέτειλε πάνω από τα μακρινά βουνά.
This is the way to safety.	Αυτός είναι ο δρόμος για την ασφάλεια.
The scientists performed a controlled experiment.	Οι επιστήμονες πραγματοποίησαν ένα ελεγχόμενο πείραμα.
He then hit her with a sharp stick.	Στη συνέχεια τη χτύπησε με ένα κοφτερό ραβδί.
Divorce is a difficult and complicated issue.	Το διαζύγιο είναι ένα δύσκολο και περίπλοκο ζήτημα.
The cheese is placed in oil paste.	Το τυρί τοποθετείται σε λαδόκολλα.
Marble and granite are often used.	Το μάρμαρο και ο γρανίτης χρησιμοποιούνται συχνά.
No one dared to swim in that lake for miles.	Κανείς για μίλια δεν τολμούσε να κολυμπήσει σε εκείνη τη λίμνη.
They insist on taking the test again.	Επιμένουν να ξανακάνει το τεστ.
He now lives on the streets.	Τώρα ζει στους δρόμους.
It was his way of expressing his immortal love.	Ήταν ο τρόπος του να εκφράσει την αθάνατη αγάπη του.
Always try to delay alarm calls.	Προσπαθείτε πάντα να καθυστερείτε τις κλήσεις συναγερμού.
Their hearts were beating fast.	Η καρδιά τους χτυπούσε γρήγορα.
Few people enter this room.	Λίγοι άνθρωποι μπαίνουν σε αυτό το δωμάτιο.
The woman was out of balance from the sudden movement.	Η γυναίκα βγήκε εκτός ισορροπίας από την ξαφνική κίνηση.
The two old friends shared a cigarette.	Οι δύο παλιοί φίλοι μοιράστηκαν ένα τσιγάρο.
My salary is barely enough to make ends meet.	Ο μισθός μου φτάνει μετά βίας για να τα βγάλω πέρα.
The clothes reflect the sense of pride of the people for their country.	Τα ρούχα αντικατοπτρίζουν την αίσθηση υπερηφάνειας των ανθρώπων για τη χώρα τους.
What had gone wrong?	Τι είχε πάει στραβά;
The protesters were visibly upset.	Οι διαδηλωτές ήταν εμφανώς αναστατωμένοι.
Many furious articles have been written about this.	Πολλά εξαγριωμένα άρθρα έχουν γραφτεί για αυτό.
The teachers nominated him for the sports prize.	Οι δάσκαλοι τον πρότειναν για το αθλητικό έπαθλο.
They are often attacked by neighborhood dogs.	Δέχονται συχνά επίθεση από τα σκυλιά της γειτονιάς.
The national debt is still high.	Το εθνικό χρέος είναι ακόμα υψηλό.
All the men were tried on the charge of infanticide.	Όλοι οι άνδρες δικάστηκαν με την κατηγορία της βρεφοκτονίας.
The shops carried a wide variety of goods.	Τα καταστήματα μετέφεραν μεγάλη ποικιλία εμπορευμάτων.
The tap was dripping slowly.	Η βρύση έσταζε αργά.
The wall had been torn down for years.	Ο τοίχος είχε γκρεμιστεί εδώ και χρόνια.
Well done someone who listened to the old woman's advice.	Καλά έκανε κανείς που άκουσε τη συμβουλή της γριάς.
The melted chocolate was poured over the hot cookies.	Η λιωμένη σοκολάτα περιχύθηκε πάνω από τα ζεστά μπισκότα.
This bowl contains a little sugar.	Αυτό το μπολ περιέχει λίγη ζάχαρη.
People everywhere started leaving the city.	Ο κόσμος παντού άρχισε να εγκαταλείπει την πόλη.
It is quite short.	Είναι αρκετά κοντός.
The witch spell had worked.	Το ξόρκι της μάγισσας είχε λειτουργήσει.
Why do you want to do this?	Γιατί θέλετε να το κάνετε αυτό;
Turn these sedans into electric lawn mowers.	Μετατρέψτε αυτά τα σεντάν σε ηλεκτρικά χλοοκοπτικά.
Chocolate is made from cocoa beans.	Η σοκολάτα παρασκευάζεται από κόκκους κακάο.
Many criticized their methods.	Πολλοί επέκριναν τις μεθόδους τους.
The children were scattered.	Τα παιδιά σκορπίστηκαν.
He made a frame and hung the wallpaper on it.	Έφτιαξε ένα πλαίσιο και κρέμασε την ταπετσαρία πάνω του.
Let sit overnight.	Αφήστε να καθίσει όλη τη νύχτα.
His behavior was strange.	Η συμπεριφορά του ήταν περίεργη.
In the next century, the volume of trade increased rapidly.	Τον επόμενο αιώνα, ο όγκος του εμπορίου αυξήθηκε ραγδαία.
These talks and discounts touched the hearts of many.	Αυτές οι ομιλίες και οι εκπτώσεις άγγιξαν τις καρδιές πολλών.
The cloud began to gather on the horizon.	Το σύννεφο άρχισε να μαζεύεται στον ορίζοντα.
It is ubiquitous in popular culture.	Είναι πανταχού παρόν στη λαϊκή κουλτούρα.
There is excitement on her face.	Υπάρχει ενθουσιασμός στο πρόσωπό της.
Unfortunately, they were often stolen.	Δυστυχώς, τα έκλεβαν συχνά.
The leaves look like narrow leaves, like blades of grass.	Τα φύλλα μοιάζουν με στενά φύλλα, σαν λεπίδες χόρτου.
There are reports of overcrowding in the refugee camps.	Υπάρχουν αναφορές για συνωστισμό στους προσφυγικούς καταυλισμούς.
The next year was wet but less snowy.	Η επόμενη χρονιά ήταν υγρή αλλά λιγότερο χιονισμένη.
This is an effective way to increase the population.	Αυτός είναι ένας αποτελεσματικός τρόπος να αυξηθεί ο πληθυσμός.
These men speak the same language.	Αυτοί οι άνδρες μιλούν την ίδια γλώσσα.
The mall is on fire.	Το εμπορικό κέντρο καίγεται.
He looked at the awful face.	Κοίταξε το αποτρόπαιο πρόσωπο.
Villages and towns are scattered along the coast.	Τα χωριά και οι πόλεις βρίσκονται διάσπαρτα κατά μήκος της ακτής.
My friend recommended the seller to his parents.	Ο φίλος μου σύστησε τον πωλητή στους γονείς του.
He ransacked his closet, looking for something to wear.	Λεηλάτησε την ντουλάπα του, αναζητώντας κάτι να φορέσει.
Oxford is in the perfect location.	Η Οξφόρδη βρίσκεται στην τέλεια τοποθεσία.
He thinks he has no sense of humor.	Νομίζει ότι δεν έχει αίσθηση του χιούμορ.
From the open window, a bird sang.	Από το ανοιχτό παράθυρο, ένα πουλί τραγούδησε.
The captain regretted his decision.	Ο καπετάνιος μετάνιωσε για την απόφασή του.
Suslik's black coat turned gray from the dirt.	Το μαύρο παλτό του σουσλίκ έγινε γκρι από τη βρωμιά.
He studies seven languages.	Μελετά επτά γλώσσες.
A heavy fog hung over the city.	Μια βαριά ομίχλη κρεμόταν πάνω από την πόλη.
These skills are important for the operation of a restaurant.	Αυτές οι δεξιότητες είναι σημαντικές για τη λειτουργία ενός εστιατορίου.
Another fashion, another fashion.	Άλλη μόδα, άλλη μόδα.
The chill of the night air had sharpened his senses.	Η ψύχρα του νυχτερινού αέρα είχε οξύνει τις αισθήσεις του.
Comparative linguistics studies examine similarities between languages.	Οι μελέτες συγκριτικής γλωσσολογίας εξετάζουν τις ομοιότητες μεταξύ των γλωσσών.
He threw himself a glass of orange juice.	Έριξε στον εαυτό του ένα ποτήρι χυμό πορτοκαλιού.
It is raining outside and you can not go home.	Έξω βρέχει και δεν μπορείς να πας σπίτι.
The river bends around the southern tip of the country.	Ο ποταμός λυγίζει γύρω από το νότιο άκρο της χώρας.
Formerly a desert, now an oasis of greenery.	Παλαιότερα μια έρημος, τώρα μια όαση πρασίνου.
He was planning to try some new recipes.	Σχεδίαζε να δοκιμάσει μερικές νέες συνταγές.
Most people tend to rely on public transportation these days.	Οι περισσότεροι άνθρωποι τείνουν να βασίζονται στα μέσα μαζικής μεταφοράς αυτές τις μέρες.
The change in expectations confuses even the most serious politicians.	Η αλλαγή των προσδοκιών μπερδεύει ακόμη και τους πιο σοβαρούς πολιτικούς.
He wrote a lot of poetry.	Έγραψε πολλή ποίηση.
The bride wore her mother's dress.	Η νύφη φορούσε το φόρεμα της μητέρας της.
Most improvements have been ruled out.	Οι περισσότερες βελτιώσεις έχουν αποκλειστεί.
The sadistic teacher mocked and mocked his students.	Ο σαδιστής δάσκαλος χλεύαζε και κορόιδευε τους μαθητές του.
The teacher asked a question.	Ο δάσκαλος έκανε μια ερώτηση.
Try to separate them.	Δοκίμασε να τα διαχωρίσεις.
Caress the arm of the chair.	Χάιδεψε το μπράτσο της καρέκλας.
Her dress did not look like anything of her mother.	Το φόρεμά της δεν έμοιαζε σε τίποτα της μητέρας της.
He was a wise leader.	Ήταν ένας σοφός ηγέτης.
The witness was reluctant to speak.	Ο μάρτυρας ήταν απρόθυμος να μιλήσει.
Composition is a difficult subject.	Η σύνθεση είναι ένα δύσκολο θέμα.
He pulled up a chair and sat down.	Τράβηξε μια καρέκλα και κάθισε.
Engineers discovered that the foundations were unsuitable.	Οι μηχανικοί ανακάλυψαν ότι τα θεμέλια ήταν ακατάλληλα.
He pondered the question for a long time.	Συλλογίστηκε την ερώτηση για πολλή ώρα.
The trade resumed because the villagers did not want war.	Το εμπόριο ξανάρχισε γιατί οι χωρικοί δεν ήθελαν πόλεμο.
Eleni's mother was so proud of her.	Η μητέρα της Ελένης ήταν τόσο περήφανη για αυτήν.
He looked thoughtfully at the rolling surf.	Κοίταξε σκεφτικός το κυλιόμενο σερφ.
The device was covered with dust.	Η συσκευή καλύφθηκε με σκόνη.
The committee met to discuss the issue.	Η επιτροπή συνεδρίασε για να συζητήσει το θέμα.
The overloaded ship sank in the troubled sea.	Το υπερφορτωμένο πλοίο βυθίστηκε στην ταραγμένη θάλασσα.
It was a fanatical religious cult, he says.	Ήταν μια φανατική θρησκευτική λατρεία, λέει.
Farmers produce nutritious food for sale.	Οι αγρότες παράγουν θρεπτικά τρόφιμα προς πώληση.
The large crowd was watching as the woman gave her speech.	Το μεγάλο πλήθος παρακολουθούσε καθώς η γυναίκα έδωσε την ομιλία της.
Her head was constantly itching.	Το κεφάλι της φαγούραζε συνεχώς.
It is vital that we maintain our standard of living.	Είναι ζωτικής σημασίας να διατηρήσουμε το βιοτικό μας επίπεδο.
He just could not do it.	Απλώς δεν μπορούσε να το κάνει.
The men bowed and scratched.	Οι άντρες υποκλίθηκαν και έξυσαν.
At this point, historical figures began to spray and applaud.	Σε αυτό το σημείο, ιστορικά πρόσωπα άρχισαν να ψεκάζουν και να χειροκροτούν.
The happiest countries in the world	Οι πιο ευτυχισμένες χώρες στον κόσμο
Within an hour the temperature was ten degrees higher.	Μέσα σε μια ώρα η θερμοκρασία ήταν δέκα βαθμούς υψηλότερη.
The poor are urged not to waste food.	Οι φτωχοί καλούνται να μην σπαταλούν τα τρόφιμα.
E Corp benefits from high commodity prices.	Η E Corp επωφελείται από τις υψηλές τιμές των εμπορευμάτων.
Our apartment overlooks a city park.	Το διαμέρισμά μας έχει θέα σε ένα πάρκο της πόλης.
This book, which he took everywhere, was his title.	Αυτό το βιβλίο, που το έπαιρνε παντού, ήταν ο τίτλος του.
Then they enjoyed a reasonable standard of living.	Τότε απολάμβαναν ένα λογικό βιοτικό επίπεδο.
There are thousands of refugees.	Υπάρχουν χιλιάδες πρόσφυγες.
So the two men shot the bird.	Έτσι οι δύο άνδρες πυροβόλησαν το πουλί.
It is your job to discover what that is and to bring it about.	Είναι δουλειά σας να κλείσετε τη συμφωνία.
There was a battle for discovery.	Έγινε μάχη για την ανακάλυψη.
Four people have been arrested.	Τέσσερα άτομα έχουν συλληφθεί.
Apples are in season this month.	Τα μήλα είναι στην εποχή τους αυτόν τον μήνα.
The mall is within walking distance.	Το εμπορικό κέντρο βρίσκεται σε κοντινή απόσταση με τα πόδια.
Translate grammars.	Μεταφράστε γραμματικά.
Paper is used in many different ways.	Το χαρτί χρησιμοποιείται με πολλούς διαφορετικούς τρόπους.
He could not sleep.	Δεν μπορούσε να κοιμηθεί.
The atmosphere was friendly and moving.	Η ατμόσφαιρα ήταν φιλική και συγκινητική.
It is important to eat well-balanced meals.	Είναι σημαντικό να τρώτε καλά ισορροπημένα γεύματα.
Then everyone was silent.	Τότε όλοι σώπασαν.
It has been a long time since her last visit.	Έχει περάσει πολύς καιρός από την τελευταία της επίσκεψη.
The birds sing happily.	Τα πουλιά τραγουδούν χαρούμενα.
More studies have not yet been conducted.	Περισσότερες μελέτες δεν έχουν ακόμη διεξαχθεί.
The capital is an economic power.	Η πρωτεύουσα είναι μια οικονομική δύναμη.
Unspecified origin.	Απροσδιόριστης προέλευσης.
Many of my contemporaries, including myself, have done the same.	Πολλοί από τους συγχρόνους μου, συμπεριλαμβανομένου του εαυτού μου, έχουν κάνει το ίδιο.
People went out for burial.	Ο κόσμος βγήκε για την ταφή.
They were injured in the bombing.	Τραυματίστηκαν από τη βομβιστική επίθεση.
We could generate enough electricity to meet our needs.	Θα μπορούσαμε να παράγουμε αρκετή ηλεκτρική ενέργεια για να καλύψουμε τις ανάγκες μας.
His teeth were clenched.	Τα δόντια του ήταν σφιγμένα.
First, lower the hay with an old hay rake.	Αρχικά, κατεβάστε το σανό με μια παλιά τσουγκράνα σανού.
She regretted her ignorance.	Μετάνιωσε για την άγνοιά της.
Keep your thoughts on what you can achieve today.	Κράτα τις σκέψεις σου για το τι μπορείς να πετύχεις σήμερα.
The corridor was brightly lit with many light bulbs.	Ο διάδρομος φωτίστηκε έντονα με πολλές ηλεκτρικές λάμπες.
The people in this village are angry with the dictator.	Οι άνθρωποι σε αυτό το χωριό είναι θυμωμένοι με τον δικτάτορα.
People built this beautiful temple.	Οι άνθρωποι έχτισαν αυτόν τον όμορφο ναό.
I went to the bank this morning.	Πήγα στην τράπεζα σήμερα το πρωί.
Many experts believe this to be true.	Πολλοί ειδικοί πιστεύουν ότι αυτό είναι αλήθεια.
The chemistry of the metal produces corrosion.	Η χημεία του μετάλλου παράγει διάβρωση.
Large numbers of men were recruited at that time.	Εκείνη την εποχή στρατολογήθηκαν μεγάλοι αριθμοί ανδρών.
Her third novel in circulation.	Το τρίτο μυθιστόρημά της που κυκλοφορεί.
The result was a huge wilderness.	Το αποτέλεσμα ήταν μια τεράστια ερημιά.
He opened the whole house.	Άνοιξε όλο το σπίτι.
The cell phone had never been used.	Το κινητό δεν είχε χρησιμοποιηθεί ποτέ.
The army is the largest employer in the country.	Ο στρατός είναι ο μεγαλύτερος εργοδότης στη χώρα.
Illiterates are rarely exercised	Οι αναλφάβητοι σπάνια ασκούνται
My favorite food is sandwiches.	Το αγαπημένο μου φαγητό είναι τα σάντουιτς.
Many people died.	Πολλοί άνθρωποι πέθαναν.
Cash transactions are becoming increasingly rare.	Οι συναλλαγές με μετρητά γίνονται όλο και πιο σπάνιες.
A vortex of swirling dust swallowed them.	Τα κατάπιε μια δίνη στροβιλιζόμενης σκόνης.
The oceans were buzzing with life.	Οι ωκεανοί έσφυζαν από ζωή.
He bought new furniture for his family.	Αγόρασε νέα έπιπλα για την οικογένειά του.
I am obliged to complete this year's work.	Είμαι υποχρεωμένος να ολοκληρώσω τις φετινές εργασίες.
There are some parts of the castle that wear out quickly.	Υπάρχουν ορισμένα μέρη του κάστρου που φθείρονται γρήγορα.
The soldier raised his hand.	Ο στρατιώτης σήκωσε το χέρι του.
Strawberry leaves have serrated edges.	Τα φύλλα της φράουλας έχουν οδοντωτές άκρες.
He rushed to the window and opened it.	Όρμησε στο παράθυρο και το άνοιξε.
A powerful magician cast a spell over the city.	Ένας ισχυρός μάγος έκανε ένα ξόρκι πάνω από την πόλη.
He hoped it would rain.	Ήλπιζε ότι θα έβρεχε.
Residents here are suffering from endemic hunger.	Οι κάτοικοι εδώ υποφέρουν από ενδημική πείνα.
The question did not indicate how high the score was.	Η ερώτηση δεν ανέφερε πόσο μεγάλο ήταν το σκορ.
The first question is often the most difficult.	Η πρώτη ερώτηση είναι συχνά η πιο δύσκολη.
Some parts of the body are considered sacred.	Ορισμένα μέρη του σώματος θεωρούνται ιερά.
A gun was pointed at me.	Ένα όπλο ήταν στραμμένο προς το μέρος μου.
This city is known for its canals.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τα κανάλια της.
My shoulders ached from carrying the ball for so long.	Οι ώμοι μου πονούσαν από το να κουβαλάω την μπάλα για τόση ώρα.
If you pay attention to detail, you will be fine.	Αν προσέξεις τη λεπτομέρεια, θα είσαι μια χαρά.
She often reads text messages between her toes.	Διαβάζει συχνά μηνύματα κειμένου ανάμεσα στα δάχτυλα των ποδιών της.
The grapes can be dried, frozen or made into juices.	Τα σταφύλια μπορούν να αποξηρανθούν, να καταψυχθούν ή να γίνουν χυμοί.
The store sells conventional and organic foods.	Το κατάστημα πουλάει συμβατικά και βιολογικά τρόφιμα.
The legislature has discussed the issue.	Το νομοθετικό σώμα έχει συζητήσει το θέμα.
The leader used his reputation to gather troops.	Ο ηγέτης χρησιμοποίησε τη φήμη του για να συγκεντρώσει στρατεύματα.
In defense as a matter of strategy.	Στην άμυνα ως θέμα στρατηγικής.
The water is deep in this pit.	Το νερό είναι βαθιά σε αυτό το λάκκο.
It was a pointless wish, of course.	Ήταν μια άσκοπη επιθυμία, φυσικά.
During the first snow of the season, most animals live indoors.	Κατά τη διάρκεια των πρώτων χιονιών της σεζόν, τα περισσότερα ζώα μένουν σε εσωτερικούς χώρους.
The city got its name from a famous bridge.	Η πόλη πήρε το όνομά της από μια διάσημη γέφυρα.
He drank many cups of tea that day.	Ήπιε πολλά φλιτζάνια τσάι εκείνη την ημέρα.
Women usually live longer than men.	Οι γυναίκες συνήθως ζουν περισσότερο από τους άνδρες.
Very few people really recognize the term.	Πολύ λίγοι άνθρωποι αναγνωρίζουν πραγματικά τον όρο.
This time, lower your goal slightly.	Αυτή τη φορά, χαμήλωσε ελαφρά τον στόχο σου.
A pile of banknotes sat on the table.	Ένας σωρός από χαρτονομίσματα κάθισε στο τραπέζι.
The fish in the lake were lethargic.	Τα ψάρια στη λίμνη ήταν ληθαργικά.
A sense of despair overwhelmed her.	Μια αίσθηση απελπισίας την κατέκλυσε.
He laughed nervously.	Γέλασε νευρικά.
Conveniently down the road is a bar.	Βολικά κάτω από το δρόμο είναι ένα μπαρ.
The planet is bathed in sunlight.	Ο πλανήτης είναι λουσμένος στο φως του ήλιου.
The surgeon's hands are stable.	Τα χέρια του χειρουργού είναι σταθερά.
The expression on their faces shows their happiness.	Η έκφραση στα πρόσωπά τους δείχνει την ευτυχία τους.
The queen stood up.	Η βασίλισσα σηκώθηκε όρθια.
Suggest some traditional snacks.	Πρότεινε μερικά παραδοσιακά σνακ.
She took off her sweater, revealing a weak, sleeveless top.	Έβγαλε το πουλόβερ της, αποκαλύπτοντας ένα αδύναμο, αμάνικο τοπ.
It was a delicious dinner and ideal for fun.	Ήταν ένα νόστιμο δείπνο και ιδανικό για διασκέδαση.
It was indeed a sad spectacle.	Ήταν πράγματι ένα θλιβερό θέαμα.
Sometimes they shoot at night.	Μερικές φορές πυροβολούν κατά τη διάρκεια της νύχτας.
We must form a new society.	Πρέπει να σχηματίσουμε μια νέα κοινωνία.
He left the company last summer.	Έφυγε από την εταιρεία το περασμένο καλοκαίρι.
The sky was getting darker and darker.	Ο ουρανός γινόταν όλο και πιο σκοτεινός.
At the scene of the accident, everyone was crying.	Στο σημείο του δυστυχήματος όλοι έκλαιγαν.
A bird in the tree above flew away.	Ένα πουλί στο δέντρο από πάνω πέταξε μακριά.
A bed is a piece of furniture.	Ένα κρεβάτι είναι ένα έπιπλο.
They described the area.	Περιέγραψαν την περιοχή.
Did you say anything yet?	Είπες τίποτα ακόμα;
Connect the computer, turn it on.	Συνδέστε τον υπολογιστή, ενεργοποιήστε τον.
The soldiers never saw their captives again.	Οι στρατιώτες δεν είδαν ποτέ ξανά τους αιχμαλώτους τους.
A compromise was reached on this issue.	Επετεύχθη συμβιβασμός για το θέμα αυτό.
Books were spilled from the shelves on the floor.	Τα βιβλία χύθηκαν από τα ράφια στο πάτωμα.
Her favorite color is blue.	Το αγαπημένο της χρώμα είναι το μπλε.
The company's workforce is highly trained.	Το εργατικό δυναμικό της εταιρείας είναι υψηλά καταρτισμένο.
A reputable scientist will chair the committee.	Ένας έγκριτος επιστήμονας θα προεδρεύει της επιτροπής.
Worked through the pack of cigarettes.	Δούλεψε μέσα από το πακέτο των τσιγάρων.
He traveled a lot.	Ταξίδεψε πολύ.
There is no point in turning to the past.	Δεν ωφελεί να στραφούμε στο παρελθόν.
Of the few who survived, many had amnesia.	Από τους λίγους που έμειναν ζωντανοί, πολλοί είχαν αμνησία.
I was expecting more.	Περίμενα περισσότερα.
The statue has been stolen.	Το άγαλμα έχει κλαπεί.
This material has been used for millennia.	Αυτό το υλικό έχει χρησιμοποιηθεί για χιλιετίες.
The two boys looked at each other and laughed.	Τα δύο αγόρια κοιτάχτηκαν και γέλασαν.
The news caused great excitement in the city.	Η είδηση ​​προκάλεσε μεγάλο ενθουσιασμό στην πόλη.
Devils have red horns.	Οι διάβολοι έχουν κόκκινα κέρατα.
He had found the perfect job.	Είχε βρει την τέλεια δουλειά.
The list of different types of pollution would be long.	Η απαρίθμηση των διαφόρων τύπων ρύπανσης θα ήταν μακροσκελής.
They lived here for many years.	Ζούσαν εδώ πολλά χρόνια.
Accustomed to fresh orange juice, she now drinks lemonade.	Συνηθισμένη στον φρέσκο ​​χυμό πορτοκαλιού, τώρα πίνει λεμονάδα.
The elevator of the installation was out of order.	Ο ανελκυστήρας της εγκατάστασης ήταν εκτός λειτουργίας.
You have to go right now.	Πρέπει να πάτε αμέσως τώρα.
It is illegal to break the peace.	Είναι παράνομο να σπάσεις την ειρήνη.
When the dust settles, we will learn more.	Όταν η σκόνη καταλαγιάσει, θα μάθουμε περισσότερα.
So he chose another path.	Οπότε διάλεξε άλλο δρόμο.
They took a taxi to the station.	Πήραν ένα ταξί στον σταθμό.
Always be away from this person.	Να είστε πάντα μακριά από αυτόν τον άνθρωπο.
The world boxing champions made us proud.	Οι παγκόσμιοι πρωταθλητές πυγμαχίας μας έκαναν περήφανους.
The cigarette case was cracked.	Η ταμπακιέρα ήταν ραγισμένη.
She was crying softly.	Έκλαιγε σιγά.
Try some of the bananas.	Δοκιμάστε μερικές από τις μπανάνες.
The house was painted pink and green.	Το σπίτι ήταν βαμμένο ροζ και πράσινο.
Spirits are the basis of herbal liqueurs.	Τα αποστάγματα αποτελούν τη βάση των λικέρ βοτάνων.
Her hair fell to the floor in a torrent.	Τα μαλλιά της έπεσαν στο πάτωμα σε έναν χείμαρρο.
Her world was shattered.	Ο κόσμος της γκρεμίστηκε.
The example was revised several decades ago.	Το παράδειγμα αναθεωρήθηκε πριν από αρκετές δεκαετίες.
The same principles can be applied to all applications.	Οι ίδιες αρχές μπορούν να εφαρμοστούν σε όλες τις εφαρμογές.
The black hole ink was ominous.	Το μελάνι μαύρο λάκκο ήταν δυσοίωνο.
The rigid collar was the only concession to the style.	Ο άκαμπτος γιακάς ήταν η μόνη παραχώρηση στο στυλ.
The child's behavior changed dramatically.	Η συμπεριφορά του παιδιού άλλαξε δραματικά.
The store detective is smart, cunning and resourceful.	Ο ντετέκτιβ του καταστήματος είναι έξυπνος, πονηρός και πολυμήχανος.
We are facing unprecedented problems.	Βρισκόμαστε αντιμέτωποι με πρωτόγνωρα προβλήματα.
In case of fire, call the fire department.	Σε περίπτωση πυρκαγιάς καλέστε την πυροσβεστική.
They used the root as a medicine.	Χρησιμοποιούσαν τη ρίζα ως φάρμακο.
He lived on bread and oranges for years.	Ζούσε με ψωμί και πορτοκάλια για χρόνια.
The meat was tender and the sauce was delicious.	Το κρέας ήταν τρυφερό και η σάλτσα ήταν νόστιμη.
The guests looked uncomfortable, so the family quickly changed the subject.	Οι καλεσμένοι έμοιαζαν άβολα, έτσι η οικογένεια άλλαξε γρήγορα θέμα.
Enjoy a few moments of silence.	Απολαύστε μερικές στιγμές σιωπής.
A group of women did yoga.	Μια ομάδα γυναικών έκανε γιόγκα.
This man next door is a thief.	Αυτός ο άνθρωπος που μένει δίπλα είναι κλέφτης.
One hundred thousand phones were purchased.	Εκατό χιλιάδες τηλέφωνα αγοράστηκαν.
Local police arrested two suspected terrorists.	Η τοπική αστυνομία συνέλαβε δύο ύποπτους τρομοκράτες.
It is very impossible.	Είναι πάρα πολύ αδύνατη.
The drought started two years ago.	Η ξηρασία ξεκίνησε πριν από δύο χρόνια.
An ancient church, now in ruins.	Μια αρχαία εκκλησία, τώρα ερειπωμένη.
Many books can be borrowed from the public library.	Πολλά βιβλία μπορούν να δανειστούν από τη δημόσια βιβλιοθήκη.
The princess bedroom is in the hallway.	Το υπνοδωμάτιο της πριγκίπισσας είναι στο διάδρομο.
Take a deep breath and blow slowly.	Εισπνεύστε βαθιά και φυσήξτε αργά.
The office manager kept the door open.	Ο διευθυντής του γραφείου κράτησε την πόρτα ανοιχτή.
He argues that life without television would be preferable.	Υποστηρίζει ότι η ζωή χωρίς τηλεόραση θα ήταν προτιμότερη.
She moved after the death of her husband.	Μετακόμισε μετά τον θάνατο του συζύγου της.
When we grow up, we will live more interesting lives.	Όταν μεγαλώσουμε, θα ζήσουμε πιο ενδιαφέρουσες ζωές.
The clever fox said nothing.	Η έξυπνη αλεπού δεν είπε τίποτα.
The coach led the team to victory.	Ο προπονητής οδήγησε την ομάδα στη νίκη.
She glanced at the empty seat next to her.	Κοίταξε ευδιάκριτα το άδειο κάθισμα δίπλα της.
More than a million people have been displaced.	Πάνω από ένα εκατομμύριο άνθρωποι έχουν εκτοπιστεί.
This has the advantage over other forms of advertising.	Αυτό έχει το πλεονέκτημα σε σχέση με άλλες μορφές διαφήμισης.
We study text using a computer.	Μελετάμε κείμενο χρησιμοποιώντας υπολογιστή.
Many people opposed these orders.	Πολλοί άνθρωποι αντιτάχθηκαν σε αυτές τις εντολές.
The soldier was deeply shocked.	Ο στρατιώτης συγκλονίστηκε βαθιά.
The chemistry of the oceans is very little understood.	Η χημεία των ωκεανών είναι πολύ ελάχιστα κατανοητή.
Then mix with salt.	Στη συνέχεια, ανακατεύουμε με το αλάτι.
Thousands of trees are removed from city squares each year.	Χιλιάδες δέντρα απομακρύνονται από τα τετράγωνα των πόλεων κάθε χρόνο.
This measure will reduce bureaucracy.	Αυτό το μέτρο θα μειώσει τη γραφειοκρατία.
Oil is an important source of energy in the world.	Το πετρέλαιο είναι μια σημαντική πηγή ενέργειας στον κόσμο.
I think you will find that they have a lot of spare rooms.	Νομίζω ότι θα βρείτε ότι έχουν πολλά ανταλλακτικά δωμάτια.
The fuel supply is insufficient.	Η παροχή καυσίμου είναι ανεπαρκής.
These certificates must be issued by the school.	Αυτά τα πιστοποιητικά πρέπει να εκδίδονται από το σχολείο.
Many bridges and tunnels are being built slowly.	Πολλές γέφυρες και σήραγγες κατασκευάζονται σιγά σιγά.
The first computer weighed five tons.	Ο πρώτος υπολογιστής ζύγιζε πέντε τόνους.
Abortions are illegal.	Οι αμβλώσεις είναι παράνομες.
Store the tissue.	Φυλάξτε το χαρτομάντηλο.
The singer closed an opera aria.	Η τραγουδίστρια έκλεισε μια άρια όπερας.
The tribes lived in small huts.	Οι φυλές ζούσαν σε μικρές καλύβες.
They hoped they could beat the players in the pub.	Ήλπιζαν ότι θα μπορούσαν να κερδίσουν τους παίκτες στην παμπ.
This is the last piece of cake.	Αυτό είναι το τελευταίο κομμάτι κέικ.
The coast is scattered with expensive villas.	Η ακτή είναι διάσπαρτη με ακριβές βίλες.
They walk in the park.	Περπατούν στο πάρκο.
The station was deserted.	Ο σταθμός ήταν έρημος.
They stood like statues, locked with reverence.	Στέκονταν σαν αγάλματα, κλειδωμένοι με ευλάβεια.
Butter the bread.	Βουτυρώσατε το ψωμί.
There was some difficulty between father and son.	Προέκυψε κάποια δυσκολία μεταξύ πατέρα και γιου.
This road may not be as safe as you think.	Αυτός ο δρόμος μπορεί να μην είναι τόσο ασφαλής όσο νομίζετε.
They remained silent.	Έμειναν σιωπηλοί.
There are many different types of bread.	Υπάρχουν πολλά διαφορετικά είδη ψωμιού.
After pouring the juice, mix the mixture carefully.	Αφού έριξε το χυμό, ανακάτεψε προσεκτικά το μείγμα.
Appeared on the doorstep.	Εμφανίστηκε στο κατώφλι.
The walls were thick of dirt.	Οι τοίχοι ήταν χοντροί από χώμα.
The house will be built on a hillside.	Το σπίτι θα χτιστεί στην πλαγιά ενός λόφου.
The station is located in the city center.	Ο σταθμός βρίσκεται στο κέντρο της πόλης.
Then the king of the fairy suggested a toast to his guests.	Μετά ο βασιλιάς της νεράιδας πρότεινε ένα τοστ στους καλεσμένους του.
Scientists believe the evidence shows for sure	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι τα στοιχεία δείχνουν σίγουρα
Trembling from the cold.	Έτρεμα από το κρύο.
Missionaries should consult the elders.	Οι ιεραπόστολοι πρέπει να συμβουλεύονται τους πρεσβυτέρους.
Here you can read about my newer days.	Εδώ μπορείτε να διαβάσετε για τις νεότερες μέρες μου.
Some people believe that there is no weather.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι δεν υπάρχει καιρικό φαινόμενο.
Let's cook this curry in one go.	Ας μαγειρέψουμε αυτό το κάρυ με μια κίνηση.
An official ceremony marked the opening of the factory.	Μια επίσημη τελετή σηματοδότησε τα εγκαίνια του εργοστασίου.
Pause in motion.	Παύση στην κίνηση.
The legal system is notoriously corrupt.	Το νομικό σύστημα είναι διαβόητα διεφθαρμένο.
The dress fits well.	Το φόρεμα ταιριάζει καλά.
The shopkeepers may have thought they had won.	Οι καταστηματάρχες μπορεί να πίστευαν ότι είχαν κερδίσει.
He has traveled to many other countries.	Έχει ταξιδέψει σε πολλές ακόμη χώρες.
A small boat landed on the beach.	Ένα μικρό σκάφος προσγειώθηκε στην παραλία.
He gasped, the effort was almost too much.	Λαχάνιασε, η προσπάθεια ήταν σχεδόν υπερβολική.
Solar energy supplies many homes.	Η ηλιακή ενέργεια τροφοδοτεί πολλά σπίτια.
The waters of our planet are finite.	Τα νερά του πλανήτη μας είναι πεπερασμένα.
Rheumatism is caused by the dissatisfaction of the soul.	Οι ρευματισμοί προκαλούνται από τη δυσαρέσκεια της ψυχής.
The guard got on the train.	Ο φύλακας μπήκε στο τρένο.
The roof of the house was leaking water.	Η στέγη του σπιτιού είχε διαρροή νερού.
The book is a gift.	Το βιβλίο είναι δώρο.
These issues do not appear at all in the test.	Αυτά τα θέματα δεν εμφανίζονται καθόλου στο τεστ.
Even moderate exercise can have health benefits.	Ακόμη και η μέτρια άσκηση μπορεί να έχει οφέλη για την υγεία.
Water is a valuable commodity in this area.	Το νερό είναι ένα πολύτιμο αγαθό σε αυτή την περιοχή.
There is relatively less pollution here than in many others	Υπάρχει σχετικά λιγότερη ρύπανση εδώ από ό,τι σε πολλά άλλα
The embankment of the earth rises several meters.	Το ανάχωμα της γης υψώνεται αρκετά μέτρα.
They have a different way of life.	Έχουν διαφορετικό τρόπο ζωής.
The workers came out of the water wet and cold.	Οι εργάτες βγήκαν από το νερό βρεγμένοι και κρύοι.
Economists say raising taxes will reduce tax evasion.	Οι οικονομολόγοι λένε ότι η αύξηση των φόρων θα μειώσει τη φοροδιαφυγή.
A bad smell filled the Turkish bath.	Μια άσχημη μυρωδιά γέμισε το χαμάμ.
Good return.	Καλή επιστροφή.
Waiting here will cause your eyelids to droop.	Η αναμονή εδώ θα προκαλέσει πτώση των βλεφάρων σας.
He will hate the invasion.	Θα μισήσει την εισβολή.
This book is a fascinating read.	Αυτό το βιβλίο είναι ένα συναρπαστικό ανάγνωσμα.
People everywhere will love their pets.	Οι άνθρωποι παντού θα λατρέψουν τα κατοικίδιά τους.
The storms caused extensive damage.	Οι καταιγίδες προκάλεσαν εκτεταμένες ζημιές.
This poem is about a back road.	Αυτό το ποίημα είναι για ένα πίσω δρόμο.
Analog computers are enjoying a resurgence.	Οι αναλογικοί υπολογιστές απολαμβάνουν μια αναζωπύρωση.
Some herbalists believe that plants can become immortal.	Μερικοί βοτανολόγοι πιστεύουν ότι τα φυτά μπορούν να γίνουν αθάνατα.
This business is thriving!	Αυτή η επιχείρηση ευδοκιμεί!
The botanist hopes to identify the plant species.	Ο βοτανολόγος ελπίζει να εντοπίσει το είδος του φυτού.
Paramedics checked her vital signs.	Οι παραϊατροί έλεγξαν τα ζωτικά της σημεία.
His team has mixed results.	Η ομάδα του έχει μικτά αποτελέσματα.
The forecast predicted a little rain.	Η πρόβλεψη προέβλεπε λίγη βροχή.
The public is very unhappy with this government.	Το κοινό είναι πολύ δυσαρεστημένο με αυτή την κυβέρνηση.
Few people live in caves here.	Λίγοι άνθρωποι ζουν σε σπηλιές εδώ.
His grandmother is stubborn.	Η γιαγιά του είναι πεισματάρα.
As the government turns a blind eye to these problems,	Καθώς η κυβέρνηση κλείνει τα μάτια σε αυτά τα προβλήματα,
Hundreds gathered at the memorial.	Εκατοντάδες συγκεντρώθηκαν στο μνημόσυνο.
In time, the nomads migrated further south.	Με τον καιρό, οι νομάδες μετανάστευσαν πιο νότια.
He knew he was dying.	Ήξερε ότι πέθαινε.
The prospects are bleak and sad.	Ζοφερές και θλιβερές είναι οι προοπτικές.
This is a very effective way to make money.	Αυτός είναι ένας πολύ αποτελεσματικός τρόπος για να κερδίσετε χρήματα.
We will meet with them tonight.	Θα συναντηθούμε μαζί τους απόψε.
Like a spectacular apparition, he was dragged into the room.	Σαν μια φαντασμαγορική οπτασία, παρασύρθηκε στο δωμάτιο.
He drank a glass of water, sighing heavily.	Ήπιε ένα ποτήρι νερό, αναστενάζοντας βαριά.
Success measures are slightly different each time.	Τα μέτρα επιτυχίας είναι ελαφρώς διαφορετικά κάθε φορά.
Identify, locate and correct problems when they arise.	Προσδιορίστε, εντοπίστε και διορθώστε τα προβλήματα όταν προκύπτουν.
He believes in fairies.	Πιστεύει στις νεράιδες.
This earth is made up of many different elements.	Αυτή η γη αποτελείται από πολλά διαφορετικά στοιχεία.
This small village has a large, open central square.	Αυτό το μικρό χωριό έχει μια μεγάλη, ανοιχτή κεντρική πλατεία.
The construction works were completed according to the schedule.	Οι εργασίες κατασκευής ολοκληρώθηκαν σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα.
Love the mountains.	Αγαπήστε τα βουνά.
A plot that was to unfold over the centuries.	Μια πλοκή που έμελλε να εκτυλισσόταν στο πέρασμα των αιώνων.
This is the room where you prepare food.	Αυτό είναι το δωμάτιο όπου ετοιμάζετε φαγητό.
The landscape is impressive.	Το τοπίο είναι εντυπωσιακό.
Eats a lot of sticky and sweet foods.	Τρώει πολλά κολλώδη και γλυκά φαγητά.
Over the centuries, the family name changed.	Με την πάροδο των αιώνων, το οικογενειακό όνομα άλλαξε.
This excerpt is adapted from a newspaper article.	Αυτό το απόσπασμα είναι προσαρμοσμένο από άρθρο εφημερίδας.
The rocks all look like each other.	Οι βράχοι μοιάζουν όλοι μεταξύ τους.
A large number of languages ​​are developed in this way.	Ένας μεγάλος αριθμός γλωσσών αναπτύσσεται με αυτόν τον τρόπο.
The teacher seemed very excited to receive a phone call.	Ο δάσκαλος φαινόταν πολύ ενθουσιασμένος που δέχθηκε ένα τηλεφώνημα.
In the darkness without clouds, a light from afar shone.	Στο σκοτάδι χωρίς σύννεφα, ένα φως από μακριά έλαμψε.
They walked at a fast pace.	Περπατούσαν με γρήγορο ρυθμό.
He said that the mayor has his full support.	Είπε ότι ο δήμαρχος έχει την αμέριστη στήριξή του.
The ship sank within two minutes.	Το πλοίο βυθίστηκε μέσα σε δύο λεπτά.
The forest suffers from annual forest fires.	Το δάσος υποφέρει από ετήσιες δασικές πυρκαγιές.
Many residents are worried about a possible outbreak.	Πολλοί κάτοικοι ανησυχούν για πιθανό ξέσπασμα.
I will leave these carrots here for now.	Θα αφήσω αυτά τα καρότα εδώ προς το παρόν.
Speak fast.	Μίλησε γρήγορα.
This respiratory failure is severe.	Αυτή η αναπνευστική ανεπάρκεια είναι σοβαρή.
It was dark.	Ήταν σκοτεινά.
Only the royal family is allowed to have this.	Μόνο η βασιλική οικογένεια επιτρέπεται να το έχει αυτό.
I love the mountains, especially in winter.	Λατρεύω τα βουνά, ειδικά το χειμώνα.
The fax was short and simple.	Το φαξ ήταν σύντομο και απλό.
What is required is a change of attitude.	Το ζητούμενο είναι η αλλαγή στάσης.
A work of art must be able to stimulate discussion.	Ένα έργο τέχνης πρέπει να είναι ικανό να διεγείρει τη συζήτηση.
The challenges are huge.	Οι προκλήσεις είναι τεράστιες.
Some translations put a comma here.	Ορισμένες μεταφράσεις βάζουν κόμμα εδώ.
Here, there are five main mountain ranges.	Εδώ, υπάρχουν πέντε κύριες οροσειρές.
The strap holds its trunk tightly attached to the drum.	Ο ιμάντας κρατά τον κορμό του στενά συνδεδεμένο με το τύμπανο.
Make sure the cream	Βεβαιωθείτε ότι η κρέμα
Our country is worried about global warming.	Η χώρα μας ανησυχεί για την υπερθέρμανση του πλανήτη.
Doctors said he was dying.	Οι γιατροί είπαν ότι πέθαινε.
The fish is almost never alone.	Το ψάρι δεν είναι σχεδόν ποτέ μόνο του.
He was immediately transported to another world.	Μεταφέρθηκε αμέσως σε έναν άλλο κόσμο.
The pounding of the hooves revealed their position.	Το σφυροκόπημα των οπλών αποκάλυψε τη θέση τους.
At first she was afraid to go out alone.	Στην αρχή φοβόταν να βγει μόνη της.
Their doom was sealed.	Ο χαμός τους επισφραγίστηκε.
We are witnessing a climate change crisis.	Είμαστε μάρτυρες μιας κρίσης κλιματικής αλλαγής.
Have a party for any occasion.	Κάντε ένα πάρτι από κάθε περίσταση.
Some birds migrated hundreds of miles each year.	Μερικά πουλιά μετανάστευαν εκατοντάδες μίλια κάθε χρόνο.
Let's keep our fingers crossed.	Ας κρατήσουμε τα δάχτυλά μας σταυρωμένα.
Her dress was embroidered with stars.	Το φόρεμά της ήταν κεντημένο με αστέρια.
So this new technology was an evolutionary benefit.	Έτσι, αυτή η νέα τεχνολογία ήταν ένα όφελος για την εξέλιξη.
In the ocean, you will find plenty of fish.	Στον ωκεανό, θα βρείτε άφθονα ψάρια.
We are young and strong.	Είμαστε νέοι και δυνατοί.
She is willing to thank her husband.	Είναι πρόθυμη να ευχαριστήσει τον άντρα της.
He told them not to use drugs.	Τους είπε να μην κάνουν χρήση ναρκωτικών.
Someone wrote about traveling by train.	Κάποιος έγραψε για το ταξίδι με το τρένο.
Etymologically, language is considered a form of communication.	Ετυμολογικά η γλώσσα θεωρείται μορφή επικοινωνίας.
It inflated.	Φούσκωσε.
This has become a favorite tourist attraction.	Αυτό έχει γίνει ένα αγαπημένο τουριστικό αξιοθέατο.
The plastic bag tore, spilling the coins.	Η πλαστική σακούλα έσκισε, χύνοντας τα νομίσματα.
Now, he was sure he could win the prize.	Τώρα, ήταν σίγουρος ότι θα μπορούσε να κερδίσει το έπαθλο.
Anger rose in the singer's voice.	Ο θυμός ανέβηκε στη φωνή του τραγουδιστή.
A drink of water.	Ένα ποτό νερό.
A smile spread across her pure face.	Ένα χαμόγελο απλώθηκε στο αγνό της πρόσωπο.
Everyone could say they were twins.	Ο καθένας μπορούσε να πει ότι ήταν δίδυμα.
The nanotechnology industry is alive.	Η βιομηχανία της νανοτεχνολογίας είναι ζωντανή.
The dish is sweet, with a strong cinnamon flavor.	Το πιάτο είναι γλυκό, με έντονη γεύση κανέλας.
They are as delicious as peanuts.	Είναι τόσο νόστιμα όσο τα φιστίκια.
A fallen tree crushed his father's car.	Ένα δέντρο που έπεσε καταπλάκωσε το αυτοκίνητο του πατέρα.
We traveled around the world.	Ταξιδέψαμε σε όλο τον κόσμο.
The thunder rumbled ominously in the background.	Η βροντή βρόντηξε δυσοίωνα στο βάθος.
The message is crystal clear.	Το μήνυμα είναι κρυστάλλινο.
These houses were locked.	Αυτά τα σπίτια ήταν κλειδωμένα.
The migration route was through the mountains.	Η διαδρομή της μετανάστευσης ήταν μέσα από τα βουνά.
The bears in the area have never attacked humans.	Οι αρκούδες στην περιοχή δεν έχουν επιτεθεί ποτέ σε ανθρώπους.
In the background he heard a growl.	Στο βάθος άκουσε ένα γρύλισμα.
The areas most affected by fires are poor.	Οι περιοχές όπου οι πυρκαγιές πλήττονται περισσότερο είναι φτωχές.
Biology was a popular field of study.	Η βιολογία ήταν ένα δημοφιλές πεδίο σπουδών.
The fascinating collection of this museum includes stuffed animals.	Η συναρπαστική συλλογή αυτού του μουσείου περιλαμβάνει λούτρινα ζωάκια.
Water is a transparent, tasteless liquid.	Το νερό είναι ένα διαφανές, άγευστο υγρό.
The map is full of icons representing different cities.	Ο χάρτης είναι γεμάτος εικονίδια που αντιπροσωπεύουν διαφορετικές πόλεις.
If you can not help it, find other things to do.	Εάν δεν μπορείτε να βοηθήσετε, βρείτε άλλα πράγματα να κάνετε.
The police are reluctant to act against corrupt politicians.	Η αστυνομία είναι απρόθυμη να δράσει εναντίον διεφθαρμένων πολιτικών.
This volcano is famous for its lakes.	Αυτό το ηφαίστειο είναι διάσημο για τις λίμνες στις πλαγιές του.
This is the key to victory.	Αυτό είναι το κλειδί της νίκης.
Child's rhyme has its roots in the Middle Ages.	Η παιδική ομοιοκαταληξία έχει τις ρίζες της στον Μεσαίωνα.
You have to go.	Θα πρέπει να πάτε.
Aviators often risk their lives to save others.	Οι αεροπόροι συχνά ρισκάρουν τη ζωή τους για να σώσουν άλλους.
The enemy fell with a strong blow.	Ο εχθρός έπεσε με ένα δυνατό γδούπο.
Man is the only creature that can laugh.	Ο άνθρωπος είναι το μόνο πλάσμα που μπορεί να γελάσει.
He was offered to participate in the project.	Του προσφέρθηκε να συμμετάσχει στο έργο.
It is said that the roads are great for walking.	Λέγεται ότι οι δρόμοι είναι υπέροχοι για περπάτημα.
The sugar was clotted.	Η ζάχαρη ήταν σβολιασμένη.
The city of the area is known for its cuisine.	Η πόλη της περιοχής είναι γνωστή για την κουζίνα της.
The insect thrives in moist, swampy soil.	Το έντομο ευδοκιμεί σε υγρό, βαλτώδες έδαφος.
The farmer's wife was an admirable woman.	Η γυναίκα του αγρότη ήταν μια αξιοθαύμαστη γυναίκα.
The train doors were open.	Οι πόρτες του τρένου ήταν ανοιχτές.
Her fur coat was warm.	Το γούνινο παλτό της ήταν ζεστό.
He risked his life to protect others.	Διακινδύνευσε τη ζωή του για να προστατεύσει τους άλλους.
The scout was left behind with the wounded soldier.	Ο πρόσκοπος έμεινε πίσω με τον τραυματισμένο στρατιώτη.
The split is frustrating.	Η διάσπαση είναι απογοητευτική.
Listen to the discussion carefully.	Άκουσε τη συζήτηση με προσοχή.
It was an amazing achievement of modern engineering.	Ήταν ένα εκπληκτικό επίτευγμα της σύγχρονης μηχανικής.
He suddenly remembered his friend and lost control.	Ξαφνικά θυμήθηκε τον φίλο του και έχασε τον έλεγχο.
The government paid the farmers for the crops.	Η κυβέρνηση πλήρωσε τους αγρότες για τις καλλιέργειες.
The grass is green and the water is clear.	Το γρασίδι είναι πράσινο και το νερό καθαρό.
An asthmatic condition occurs early in life.	Μια ασθματική κατάσταση εμφανίζεται νωρίς στη ζωή.
The thieves stole most of the loot.	Οι κλέφτες έκλεψαν τα περισσότερα κλοπιμαία.
At dawn, the fog began to dissipate.	Με το ξημέρωμα, η ομίχλη άρχισε να διαλύεται.
A rain of large snowflakes flooded the sky.	Μια βροχή από μεγάλες νιφάδες χιονιού πλημμύρισε από τον ουρανό.
Most people's lives are governed by money.	Η ζωή των περισσότερων ανθρώπων κυβερνάται από το χρήμα.
Some species are already extinct and others are on the verge of extinction.	Ορισμένα είδη έχουν ήδη εξαφανιστεί και άλλα αντιμετωπίζουν σύντομα εξαφάνιση.
His opponent was completely unknown to him.	Ο αντίπαλός του ήταν εντελώς άγνωστος μαζί του.
Farmers are convinced that food prices will continue to rise.	Οι αγρότες είναι πεπεισμένοι ότι οι τιμές των τροφίμων θα συνεχίσουν να αυξάνονται.
The bacterium was resistant to a number of antibiotics.	Το βακτήριο ήταν ανθεκτικό σε μια σειρά από αντιβιοτικά.
Neither the subject nor the interviewer smiled.	Ούτε το θέμα ούτε ο συνεντευκτής χαμογέλασαν.
The next few hours will prove to be vital.	Οι επόμενες ώρες θα αποδειχθούν ζωτικής σημασίας.
Hiroshima was leveled.	Η Χιροσίμα ισοπεδώθηκε.
My mother died suddenly of heart failure.	Η μητέρα μου πέθανε ξαφνικά από καρδιακή ανεπάρκεια.
It is worth noting that neither fish nor birds are vegetarians.	Αξίζει να σημειωθεί ότι ούτε τα ψάρια ούτε τα πτηνά είναι χορτοφάγοι.
We are happy.	Είμαστε χαρούμενοι.
When night falls, the constellations shine in the sky.	Όταν πέφτει η νύχτα, οι αστερισμοί λάμπουν στον ουρανό.
Why did the president do that?	Γιατί το έκανε αυτό ο πρόεδρος;
People gradually moved away.	Οι άνθρωποι σταδιακά απομακρύνθηκαν.
She is known for her bravery.	Είναι γνωστή για τη γενναιότητά της.
We must eliminate these extremists.	Πρέπει να εξαλείψουμε αυτούς τους εξτρεμιστές.
Farmers usually wear cotton clothes.	Οι αγρότες φορούν συνήθως βαμβακερά ρούχα.
This machine takes a kilo of vegetables in an hour.	Αυτό το μηχάνημα παίρνει ένα κιλό λαχανικών σε μια ώρα.
Outside I counted five newborn squirrels.	Έξω μέτρησα πέντε νεογέννητους σκίουρους.
A rash appeared on the baby's face.	Ένα εξάνθημα προέκυψε στο πρόσωπο του μωρού.
Are you worried about missing your train?	Ανησυχείτε ότι θα χάσετε το τρένο σας;
Her reputation is impeccable.	Η φήμη της είναι άψογη.
The last remnants of civilization have been destroyed.	Τα τελευταία υπολείμματα του πολιτισμού έχουν καταστραφεί.
Measuring taps and rulers, hacksaw, pliers and wire cutters.	Μεζούρες και χάρακες, σιδηροπρίονο, πένσα και συρματοκόφτες.
He tore a page from a magazine.	Έσκισε μια σελίδα από ένα περιοδικό.
I do not believe that.	Δεν το πιστεύω αυτό.
This medicine will reduce your back pain.	Αυτό το φάρμακο θα μειώσει τον πόνο στην πλάτη σας.
This wonderful statue belonged to my father.	Αυτό το υπέροχο άγαλμα ήταν του πατέρα μου.
Tea is consumed here from morning until night.	Εδώ καταναλώνεται τσάι από το πρωί μέχρι το βράδυ.
After reading my article, ask for my opinion.	Αφού διάβασε το άρθρο μου, ζήτησε τη γνώμη μου.
Some scientists claim that the discussion improves kidney function.	Μερικοί επιστήμονες υποστηρίζουν ότι η συζήτηση βελτιώνει τη λειτουργία των νεφρών.
The projector screen went down.	Η οθόνη του προβολέα κατέβηκε.
She covered her face with her hands.	Κάλυψε το πρόσωπό της με τα χέρια της.
We are proud of our country!	Είμαστε περήφανοι για τη χώρα μας!
What brought you here?	Τι σε έφερε εδώ;
Respond immediately to the text message.	Απάντησε αμέσως στο γραπτό μήνυμα.
First set your priorities.	Πρώτα καθορίστε τις προτεραιότητές σας.
But no one was willing to talk about it.	Κανείς όμως δεν ήταν διατεθειμένος να μιλήσει γι' αυτό.
He offered us tea.	Μας πρόσφερε τσάι.
The stories of his adventure made his name a household word.	Οι ιστορίες της περιπέτειάς του έκαναν το όνομά του μια οικιακή λέξη.
He was jogging on a country road	Έκανε τζόκινγκ σε έναν επαρχιακό δρόμο
It buys many products from abroad.	Αγοράζει πολλά προϊόντα από το εξωτερικό.
He would try everything to start his vacation.	Θα δοκίμαζε τα πάντα για να ξεκινήσει τις διακοπές του.
The work was completed in record time.	Η εργασία ολοκληρώθηκε σε χρόνο ρεκόρ.
A group of owls flew over.	Μια ομάδα κουκουβάγιων πέταξε από πάνω.
He is very capricious with his food.	Είναι πολύ ιδιότροπος με το φαγητό του.
Many of them are uncharted area.	Πολλά από αυτά είναι αχαρτογράφητη περιοχή.
The printing house is located on a busy street.	Το τυπογραφείο βρίσκεται σε έναν πολυσύχναστο δρόμο.
The distance between us was huge.	Η απόσταση μεταξύ μας ήταν τεράστια.
Girls have more freedom than boys.	Τα κορίτσια έχουν περισσότερη ελευθερία από τα αγόρια.
They generously poured the wine.	Έριξαν γενναιόδωρα το κρασί.
He carries a silk bag.	Κουβαλάει ένα τσαντάκι από μετάξι.
She slowly closed her eyes.	Έκλεισε αργά τα μάτια της.
Henan is known for his many beautiful girls.	Το Henan είναι γνωστό για τα πολλά όμορφα κορίτσια του.
Rachel found another coin.	Η Ρέιτσελ βρήκε άλλο νόμισμα.
He fell madly in love with her.	Την ερωτεύτηκε παράφορα.
Butterflies were flying in the garden.	Οι πεταλούδες πετούσαν στον κήπο.
Yesterday, one of the managers called me for lunch.	Χθες, ένας από τους διευθυντές με κάλεσε για μεσημεριανό γεύμα.
It was not very popular.	Δεν ήταν πολύ δημοφιλής.
The people of this city are very friendly.	Οι κάτοικοι αυτής της πόλης είναι πολύ φιλικοί.
I studied literature at university.	Σπούδασα φιλολογία στο πανεπιστήμιο.
Police arrested the suspect.	Η αστυνομία συνέλαβε τον ύποπτο.
The lighthouse stands high at the end of the dock.	Ο φάρος στέκεται ψηλά στο τέλος της αποβάθρας.
The two basic requirements in any motor vehicle.	Οι δύο βασικές απαιτήσεις σε κάθε μηχανοκίνητο όχημα.
Place each slice of apple on a cookie sheet.	Τοποθετήστε κάθε φέτα μήλου σε ένα φύλλο μπισκότων.
You must give one month notice.	Πρέπει να δώσετε ειδοποίηση ενός μήνα.
Lift the lid slightly.	Ανασηκώστε ελαφρά το καπάκι.
The soldier was proud of his achievements.	Ο στρατιώτης ήταν περήφανος για τα επιτεύγματά του.
A minute passed without either of them speaking.	Πέρασε ένα λεπτό χωρίς κανένας από τους δύο να μιλήσει.
This politician has been accused of corruption.	Αυτός ο πολιτικός έχει κατηγορηθεί για διαφθορά.
He felt a problem arise.	Ένιωσε να δημιουργείται πρόβλημα.
In most cities, most people use public transportation.	Στις περισσότερες πόλεις, οι περισσότεροι άνθρωποι χρησιμοποιούν τα μέσα μαζικής μεταφοράς.
Most people avoid this place.	Οι περισσότεροι άνθρωποι αποφεύγουν αυτό το μέρος.
This master chef is known for his excellent cooking skills.	Αυτός ο κύριος σεφ είναι γνωστός για τις εξαιρετικές μαγειρικές του ικανότητες.
In ancient times there was no shortage of wheat.	Στην αρχαιότητα δεν έλειπε το σιτάρι.
An empty pole of the fence rotted in the rain.	Ένας άδειος στύλος του φράχτη σάπισε στη βροχή.
This is exactly what he wanted.	Αυτό ακριβώς ήθελε.
There is probably a more scientific term.	Υπάρχει μάλλον ένας πιο επιστημονικός όρος.
The economy will skyrocket when the train arrives.	Η οικονομία θα εκτιναχθεί όταν φτάσει το τρένο.
He moved back and forth in his chair.	Κουνήθηκε πέρα ​​δώθε στην καρέκλα του.
Went to the wrong address.	Πήγε σε λάθος διεύθυνση.
This is a nice set of chess players.	Αυτό είναι ένα ωραίο σύνολο σκακιστών.
I'm not old enough to play.	Δεν είμαι αρκετά μεγάλος για να παίξω.
There are now twice as many police officers in the city.	Τώρα υπάρχουν διπλάσιοι αστυνομικοί στην πόλη.
Interviewees will delve deeper into the background.	Οι συνεντευξιαζόμενοι θα διερευνήσουν βαθύτερα το παρασκήνιο.
The coach was sometimes tough on his players.	Ο προπονητής μερικές φορές ήταν σκληρός με τους παίκτες του.
The same goes for other believers, who are also enlightened.	Το ίδιο και άλλοι πιστοί, που είναι και φωτισμένοι.
The pill is a cheap and simple method of contraception.	Το χάπι είναι μια φθηνή και απλή μέθοδος αντισύλληψης.
When it is ready, pour the dough into the oil paste.	Όταν είναι έτοιμο, αδειάζουμε τη ζύμη στη λαδόκολλα.
They assisted the local police by providing the necessary equipment.	Βοήθησαν την τοπική αστυνομία παρέχοντας τον απαραίτητο εξοπλισμό.
Watch this plane fly overhead.	Κοίτα αυτό το αεροπλάνο να πετάει από πάνω.
In the hot summer months the shops close very early.	Τους ζεστούς καλοκαιρινούς μήνες τα καταστήματα κλείνουν πολύ νωρίς.
Some experts say that teens spend too much time online.	Ορισμένοι ειδικοί λένε ότι οι έφηβοι περνούν πάρα πολύ χρόνο στο διαδίκτυο.
The birds sang in the trees.	Τα πουλιά τραγουδούσαν στα δέντρα.
On hot days, the air is heavy with hot air.	Τις ζεστές μέρες, ο αέρας είναι βαρύς με ζεστό αέρα.
The woodpecker pecked at the trunk of the tree.	Ο δρυοκολάπτης ράμφισε τον κορμό του δέντρου.
He was recognized for his bravery.	Αναγνωρίστηκε για τη γενναιότητά του.
The water was hitting the hull.	Το νερό χτυπούσε πάνω στο κύτος.
Performance measure.	Μέτρο απόδοσης.
The coach asks for patience.	Ο προπονητής ζητά υπομονή.
A teacher is someone you respect.	Δάσκαλος είναι κάποιος που σέβεσαι.
Avoid crowds if possible.	Αποφύγετε τα πλήθη, αν είναι δυνατόν.
Save this piece of leather.	Αποθηκεύστε αυτό το κομμάτι δέρματος.
The devastated boy sings a sad song.	Το κατεστραμμένο αγόρι τραγουδά ένα λυπημένο τραγούδι.
People gathered all over the city.	Σε όλη την πόλη μαζεύτηκε κόσμος.
Thousands of stars are visible from my yard.	Χιλιάδες αστέρια είναι ορατά από την αυλή μου.
The main purpose of the structure is to provide a commercial facility.	Ο κύριος σκοπός της δομής είναι να παρέχει μια εμπορική εγκατάσταση.
This created a particularly favorable climate.	Αυτό δημιούργησε ένα ιδιαίτερα ευνοϊκό κλίμα.
This street will be very busy.	Αυτός ο δρόμος θα γίνει πολύ πολυσύχναστος.
The gift was not accepted.	Το δώρο δεν έγινε δεκτό.
The volunteers did a great job.	Οι εθελοντές έκαναν εξαιρετική δουλειά.
Shadows are the common denominator of all stories.	Οι σκιές είναι ο κοινός παρονομαστής όλων των ιστοριών.
The president refused to sign the new bill.	Ο πρόεδρος αρνήθηκε να υπογράψει το νέο νομοσχέδιο.
Did you hear the news?	Ακουσες τα νέα?
The database allows access only to authorized users.	Η βάση δεδομένων επιτρέπει την πρόσβαση μόνο σε εξουσιοδοτημένους χρήστες.
The metropolis was hit by violent floods.	Η μητρόπολη επλήγη από βίαιες πλημμύρες.
The car passed the traffic light without difficulty.	Το αυτοκίνητο πέρασε χωρίς δυσκολία το φανάρι.
The elections were peaceful.	Οι εκλογές ήταν ειρηνικές.
The noise was coming from inside the sealed building.	Ο θόρυβος προερχόταν από το εσωτερικό του σφραγισμένου κτιρίου.
The explosive words surprised the audience.	Τα εκρηκτικά λόγια κατέπληξαν το κοινό.
Peregrine falcon is a major predator in the area.	Ο πετρίτης είναι ένα σημαντικό αρπακτικό στην περιοχή.
It grew bigger and bigger, spinning slowly.	Μεγάλωνε όλο και περισσότερο, στριφογυρίζοντας αργά.
On all fronts, the result was dramatic.	Σε όλα τα μέτωπα, το αποτέλεσμα ήταν δραματικό.
The smell was nausea.	Η μυρωδιά ήταν ναυτία.
Infected with disease, he died of cancer.	Μολυσμένος από ασθένεια, πέθανε από καρκίνο.
Getting rid of such habits is the key to good health.	Το να απαλλαγούμε από τέτοιες συνήθειες είναι το κλειδί για την υγεία.
These are rather expensive.	Αυτά είναι μάλλον ακριβά.
He stood up the stairs to look outside.	Παρέμεινε όρθιος στις σκάλες για να κοιτάξει έξω.
The cat whistled wildly.	Η γάτα σφύριξε άγρια.
Their music is typical.	Η μουσική τους είναι χαρακτηριστική.
Independent observers expressed reservations.	Ανεξάρτητοι παρατηρητές εξέφρασαν επιφυλάξεις.
Beetles have been found to contain blood.	Τα σκαθάρια έχουν βρεθεί ότι περιέχουν αίμα.
The road here is smooth.	Ο δρόμος εδώ είναι ομαλός.
A life of luxury.	Μια ζωή πολυτέλειας.
The cloud makes the sky hazy.	Το νέφος κάνει τον ουρανό μουντό.
He drank the coca.	Ήπιε την κόκα.
An unsolicited parcel was found in the living room.	Στο σαλόνι βρέθηκε ένα αζήτητο δέμα.
The young man was engaged in reading.	Ο νεαρός ασχολήθηκε με το διάβασμα.
Still others refuse to believe us.	Άλλοι πάλι αρνούνται να μας πιστέψουν.
It was one of nature's most devastating events.	Ήταν ένα από τα πιο καταστροφικά γεγονότα της φύσης.
They would cultivate wheat and barley.	Θα καλλιεργούσαν σιτάρι και κριθάρι.
The two of them spent several hours on deck.	Οι δυο τους πέρασαν αρκετές ώρες στο κατάστρωμα.
Raising the minimum wage will cost some jobs.	Η αύξηση του κατώτατου μισθού θα κοστίσει κάποιες θέσεις εργασίας.
He argued that these laws were unfair.	Υποστήριξε ότι αυτοί οι νόμοι ήταν άδικοι.
This amount could be paid in minutes.	Αυτό το ποσό θα μπορούσε να καταβληθεί σε λίγα λεπτά.
Many species are still endangered.	Πολλά είδη εξακολουθούν να είναι υπό εξαφάνιση.
I think you will find it wonderful.	Νομίζω ότι θα το βρείτε υπέροχο.
To my surprise they accepted him.	Προς έκπληξή μου τον δέχτηκαν.
He had met them for a while once or twice.	Τους είχε γνωρίσει για λίγο μια ή δύο φορές.
He is a great poet!	Είναι πολύ ποιητής!
We saw a homeless man on the street.	Είδαμε έναν άστεγο στο δρόμο.
Experts have blamed this on a lack of education.	Οι ειδικοί κατηγόρησαν αυτό την έλλειψη εκπαίδευσης.
The air was thick with smoke.	Ο αέρας ήταν πυκνός από καπνό.
Alternatively, let's discuss solutions.	Εναλλακτικά, ας συζητήσουμε λύσεις.
Carrots are a great way to provide beneficial nutrients.	Τα καρότα είναι ένας πολύ καλός τρόπος για την παροχή ευεργετικών θρεπτικών συστατικών.
The politician's popularity has plummeted.	Η δημοτικότητα του πολιτικού έχει υποστεί βουτιά.
Four soldiers were executed for mutiny.	Τέσσερις στρατιώτες εκτελέστηκαν για ανταρσία.
All people declare their innocence.	Όλοι οι άνθρωποι διακηρύσσουν την αθωότητά τους.
The light shone from her bedroom window.	Το φως έλαμπε από το παράθυρο του υπνοδωματίου της.
Add four cups of brown sugar.	Προσθέστε τέσσερα φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
The mountain is covered with green grass.	Το βουνό είναι καλυμμένο με καταπράσινο γρασίδι.
An oil lamp gives a pleasant yellow glow.	Μια λάμπα λαδιού δίνει μια ευχάριστη κίτρινη λάμψη.
He toured life with his innate sense of balance.	Περιηγήθηκε στη ζωή με την έμφυτη αίσθηση ισορροπίας του.
The punishment was frightening	Η ποινή ήταν τρομακτική
The minister suggested that the teacher be fired.	Ο υπουργός πρότεινε να απολυθεί η δασκάλα.
Their plans require strong government involvement.	Τα σχέδιά τους απαιτούν έντονη κυβερνητική συμμετοχή.
The weather was changeable that day.	Ο καιρός ήταν άστατος εκείνη τη μέρα.
The enemies of our people are desperate people.	Οι εχθροί του λαού μας είναι απελπισμένοι άνθρωποι.
Opened the window a crack.	Άνοιξε το παράθυρο μια χαραμάδα.
Two shelter dogs ran inside.	Δύο σκυλιά καταφυγίου έτρεξαν μέσα.
They put their purchases in the trunk.	Βάζουν τις αγορές τους στο πορτμπαγκάζ.
The weather is becoming more and more unpredictable.	Ο καιρός γίνεται όλο και πιο απρόβλεπτος.
Their marriage was happy and ended only with his death.	Ο γάμος τους ήταν ευτυχισμένος και τελείωσε μόνο με το θάνατό του.
Surely this can not go on forever?	Σίγουρα αυτό δεν μπορεί να συνεχιστεί για πάντα;
Voters expect the key point to be	Οι ψηφοφόροι αναμένουν το βασικό σημείο που θα
His mind is like a steel trap.	Το μυαλό του είναι σαν ατσάλινη παγίδα.
She and her team made an amazing discovery.	Αυτή και η ομάδα της έκαναν μια εκπληκτική ανακάλυψη.
His finger trembled.	Το δάχτυλό του έτρεμε.
Pasta is made from dough.	Τα ζυμαρικά φτιάχνονται από ζύμη.
There was a bloody war.	Έγινε αιματηρός πόλεμος.
To cook quickly, use vegetable oil.	Για να μαγειρέψετε γρήγορα, χρησιμοποιήστε φυτικό λάδι.
The verdict was a welcome surprise.	Η ετυμηγορία ήταν μια ευπρόσδεκτη έκπληξη.
Many executives are immigrants.	Αρκετά στελέχη είναι μετανάστες.
A written code is a system of rules.	Ένας γραπτός κώδικας είναι ένα σύστημα κανόνων.
The intellect is the next major obstacle to be overcome.	Η διάνοια είναι το επόμενο σημαντικό εμπόδιο που πρέπει να ξεπεραστεί.
Bread and salt are key ingredients in the diet.	Το ψωμί και το αλάτι είναι βασικά συστατικά στη διατροφή.
The queen presides over other important royal parties.	Η βασίλισσα προεδρεύει σε άλλα σημαντικά βασιλικά πάρτι.
Fuel costs skyrocketed last year.	Το κόστος των καυσίμων εκτοξεύτηκε πέρυσι.
The moon rises gently over the mountains.	Το φεγγάρι ανατέλλει απαλά πάνω από τα βουνά.
People who smoke passively are much more likely to die early.	Οι άνθρωποι που καπνίζουν παθητικά έχουν πολύ περισσότερες πιθανότητες να πεθάνουν νωρίς.
This year will be difficult for agriculture.	Η φετινή χρονιά θα είναι δύσκολη για τη γεωργία.
Most historians would agree that the period was peaceful.	Οι περισσότεροι ιστορικοί θα συμφωνούσαν ότι η περίοδος ήταν ειρηνική.
He looked at her tenderly.	Την κοίταξε τρυφερά.
I have to finish my work.	Πρέπει να τελειώσω την εργασία μου.
I can recite a hundred verses of poetry outside.	Μπορώ να απαγγείλω εκατό στίχους ποίησης απέξω.
The cake was delicious!	Το κέικ ήταν νόστιμο!
When the milk comes out all night, it coagulates.	Όταν το γάλα βγαίνει όλη τη νύχτα, πήζει.
The sun is shining brightly.	Ο ήλιος λάμπει έντονα.
The supervisor loaded the car with bags.	Ο επόπτης φόρτωσε το αυτοκίνητο με σακούλες.
Copper and zinc quickly lose ground from aluminum.	Ο χαλκός και ο ψευδάργυρος χάνουν γρήγορα έδαφος από το αλουμίνιο.
The best things in life are free.	Τα καλύτερα πράγματα στη ζωή είναι δωρεάν.
Commission for the Control of Inflation.	Επιτροπή για τον έλεγχο του πληθωρισμού.
The house has been abandoned for years.	Το σπίτι είναι εγκαταλελειμμένο εδώ και χρόνια.
He spent his early life cultivating.	Πέρασε την πρώιμη ζωή του καλλιεργώντας.
They will not be charged until we deposit it.	Δεν θα χρεωθούν μέχρι να το καταθέσουμε.
He noticed a faint stain on the carpet.	Παρατήρησε έναν αχνό λεκέ στο χαλί.
She wants to become a nurse.	Θέλει να γίνει νοσοκόμα.
He refused to negotiate.	Αρνήθηκε να διαπραγματευτεί.
The limited supply of goods made prices skyrocket.	Η περιορισμένη προσφορά εμπορευμάτων έκανε τις τιμές να εκτοξευθούν στα ύψη.
A growing collection of cricket players in the country.	Μια αυξανόμενη συλλογή από παίκτες κρίκετ στη χώρα.
Equally important is the traditional process.	Εξίσου σημαντική είναι η παραδοσιακή διαδικασία.
In the last sausage of the year.	Στο τελευταίο λουκάνικο της χρονιάς.
He kicked his suitcase along the sidewalk.	Κλώτσησε τη βαλίτσα του κατά μήκος του πεζοδρομίου.
Inflation is a serious problem.	Ο πληθωρισμός είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
The cat rushed to her feet.	Η γάτα όρμησε στα πόδια της.
That was a big mistake.	Αυτό ήταν ένα μεγάλο λάθος.
The merchant informed them honestly.	Ο έμπορος τους ενημέρωσε με ειλικρίνεια.
She reconciled with him.	Συμφιλιώθηκε μαζί του.
After that, we went dancing at the local pub.	Μετά από αυτό, πήγαμε για χορό στην τοπική παμπ.
Her knife slipped from her hand.	Το μαχαίρι της γλίστρησε από το χέρι.
Too much water was not good for the skin.	Το πολύ νερό δεν ήταν καλό για το δέρμα.
A TV in the bedroom?	Μια τηλεόραση στο υπνοδωμάτιο;
These tomatoes are in season.	Αυτές οι ντομάτες είναι στην εποχή τους.
Water was always plentiful.	Το νερό ήταν πάντα άφθονο.
This shows the chemical formula.	Αυτό δείχνει τον χημικό τύπο.
The population is constantly growing.	Ο πληθυσμός αυξάνεται συνεχώς.
Birds, bats and insects need trees for their homes.	Τα πουλιά, οι νυχτερίδες και τα έντομα χρειάζονται δέντρα για τα σπίτια τους.
Part of the wall collapsed.	Ένα τμήμα του τοίχου κατέρρευσε.
The wheat has been harvested.	Το σιτάρι έχει μαζευτεί.
The government has implemented sweeping reforms.	Η κυβέρνηση εφάρμοσε σαρωτικές μεταρρυθμίσεις.
There are many bowls of fruit on the table.	Στο τραπέζι υπάρχουν πολλά μπολ με φρούτα.
Police called the fire department.	Η αστυνομία κάλεσε στο σημείο πυροσβεστική.
Most places need a powerful oven.	Τα περισσότερα μέρη χρειάζονται έναν ισχυρό φούρνο.
Then he said he would do it.	Μετά είπε ότι θα το έκανε.
The clash of swords resounded throughout the valley.	Η σύγκρουση των ξιφών αντηχούσε σε όλη την κοιλάδα.
Recent reports indicate that this church was desecrated.	Πρόσφατες αναφορές αναφέρουν ότι αυτή η εκκλησία βεβηλώθηκε.
He left his belongings to his brother.	Άφησε τα υπάρχοντά του στον αδελφό του.
The country slipped into civil war.	Η χώρα διολίσθησε στον εμφύλιο πόλεμο.
Her current works include film documentaries.	Τα τρέχοντα έργα της περιλαμβάνουν κινηματογραφικά ντοκιμαντέρ.
The assembled nations reached an agreement at this conference.	Τα συγκεντρωμένα έθνη κατέληξαν σε συμφωνία σε αυτή τη διάσκεψη.
He had to answer his phone.	Έπρεπε να απαντήσει στο τηλέφωνό του.
She listened carefully to what he was saying to her.	Άκουγε προσεκτικά τι της έλεγε.
All the students seemed to know each other.	Όλοι οι μαθητές φαινόταν να γνωρίζονται μεταξύ τους.
He taps his fingers and the image disappears.	Κτυπάει τα δάχτυλά του και η εικόνα εξαφανίζεται.
The car and bicycle were abandoned on the spot.	Το αυτοκίνητο και το ποδήλατο εγκαταλείφθηκαν στο σημείο.
Insurance is compulsory in most developed countries.	Η ασφάλιση είναι υποχρεωτική στις περισσότερες ανεπτυγμένες χώρες.
I will paste these photos into an album.	Θα επικολλήσω αυτές τις φωτογραφίες σε ένα άλμπουμ.
These foods are high in fiber.	Αυτά τα τρόφιμα είναι πλούσια σε φυτικές ίνες.
The smoking section is very popular with smokers.	Το τμήμα καπνίσματος είναι πολύ δημοφιλές στους καπνιστές.
Some new villages had been built.	Κάποια νέα χωριά είχαν χτιστεί.
The capital of the region is famous for its monuments.	Η πρωτεύουσα της περιοχής φημίζεται για τα μνημεία της.
There was considerable resistance to the proposed change.	Υπήρξε σημαντική αντίσταση στην προτεινόμενη αλλαγή.
Her dress was sober.	Το φόρεμά της ήταν νηφάλιο.
The dogs were kept as pets.	Τα σκυλιά κρατούνταν ως κατοικίδια.
His wet hair was stuck to his forehead.	Τα βρεγμένα μαλλιά του ήταν κολλημένα στο μέτωπό του.
The legislator promised to act quickly.	Ο νομοθέτης υποσχέθηκε να ενεργήσει γρήγορα.
They lent me the car.	Μου δάνεισαν το αυτοκίνητο.
The helicopter landed in the jungle.	Το ελικόπτερο προσγειώθηκε στη ζούγκλα.
This is the route we take for the post office.	Αυτή είναι η διαδρομή που ακολουθούμε για το ταχυδρομείο.
The teacher lectured for two hours.	Ο καθηγητής έκανε διάλεξη για δύο ώρες.
The blonde's skin shone with warmth.	Το δέρμα της ξανθιάς έλαμπε από ζεστασιά.
Upon entering, the visitor is confronted with a dazzling lobby.	Κατά την είσοδό του, ο επισκέπτης έρχεται αντιμέτωπος με ένα εκθαμβωτικό λόμπι.
They travel to the mountains and hills.	Ταξιδεύουν στα βουνά και στους λόφους.
This man spent hours in the cinema.	Αυτός ο άνθρωπος περνούσε ώρες στον κινηματογράφο.
It was the same year that the volcano erupted.	Ήταν την ίδια χρονιά που εξερράγη το ηφαίστειο.
The railway is convenient.	Ο σιδηρόδρομος είναι βολικός.
When food is fried, it becomes crispy.	Όταν το φαγητό τηγανίζεται, γίνεται τραγανό.
I lost so much time.	Έχασα τόσο πολύ χρόνο.
These old books are preserved in the library.	Αυτά τα παλιά βιβλία σώζονται στη βιβλιοθήκη.
He was wearing a violet vest.	Φορούσε ένα βιολετί γιλέκο.
A light drizzle darkened the windshield.	Ένα ελαφρύ ψιλόβροχο σκοτείνιασε το παρμπρίζ.
Without electricity, many will die.	Χωρίς ηλεκτρικό ρεύμα, πολλοί θα πεθάνουν.
People meditated in caves.	Οι άνθρωποι διαλογίζονταν σε σπηλιές.
They claimed to be innocent.	Ισχυρίστηκαν ότι ήταν αθώοι.
It is a big bird.	Είναι ένα μεγάλο πουλί.
The distribution of fuel hindered the war effort.	Η κατανομή των καυσίμων εμπόδισε την πολεμική προσπάθεια.
The fortress was an impressive sight.	Το φρούριο ήταν ένα εντυπωσιακό θέαμα.
They make nice pillows.	Κάνουν ωραία μαξιλάρια.
He liked to travel.	Του άρεσε να ταξιδεύει.
The country was ruled by an authoritarian government.	Η χώρα διοικούνταν από μια αυταρχική κυβέρνηση.
The duties of public health workers.	Τα καθήκοντα των εργαζομένων στη δημόσια υγεία.
Rosemary and thyme are my favorite herbs.	Το δεντρολίβανο και το θυμάρι είναι τα αγαπημένα μου βότανα.
There is no shortage of products for export.	Δεν υπάρχει έλλειψη προϊόντων για εξαγωγή.
The river is divided into two.	Το ποτάμι χωρίζεται στα δύο.
Inevitably, there was friction.	Αναπόφευκτα, υπήρξε τριβή.
Sit quietly and look at the flowers.	Κάθισε ήσυχη και κοίταξε τα λουλούδια.
Sells peanuts and cashews on the streets,	Πουλάει φιστίκια και κάσιους στους δρόμους,
They harvest olives and olive oil.	Συγκομίζουν ελιές και ελαιόλαδο.
Rainfall was minimal last year.	Οι βροχοπτώσεις ήταν ελάχιστες πέρυσι.
The cops would try to hold the crowds back.	Οι μπάτσοι θα προσπαθούσαν να κρατήσουν τα πλήθη πίσω.
When you boil an egg, the egg white soon becomes solid.	Όταν βράζετε ένα αυγό, το ασπράδι σύντομα γίνεται στερεό.
Improve relations with other countries.	Βελτιώστε τις σχέσεις με άλλες χώρες.
This lake is shallow.	Αυτή η λίμνη είναι ρηχή.
The rain continued all day.	Η βροχή συνεχίστηκε όλη μέρα.
The grass was wet and cold.	Το γρασίδι ήταν υγρό και κρύο.
Maybe religion is at the root of wars.	Ίσως η θρησκεία βρίσκεται στη ρίζα των πολέμων.
The cat is spread on the wall.	Η γάτα απλώνεται στον τοίχο.
Much of the waste is buried underground.	Ένα μεγάλο μέρος των απορριμμάτων θάβεται κάτω από το έδαφος.
There will be a strong police presence.	Θα υπάρχει ισχυρή αστυνομική παρουσία.
The computer will be repaired soon.	Ο υπολογιστής θα επισκευαστεί σύντομα.
Bullet trains dramatically reduce travel times.	Τα τρένα Bullet μειώνουν δραματικά τους χρόνους ταξιδιού.
Cognac was poured.	Χύθηκε κονιάκ.
Traces of pesticide were found in the samples.	Στα δείγματα βρέθηκαν ίχνη φυτοφαρμάκου.
The documents are stored in secure premises.	Τα έγγραφα αποθηκεύονται σε ασφαλείς εγκαταστάσεις.
Working at this school can be dangerous.	Η εργασία σε αυτό το σχολείο μπορεί να είναι επικίνδυνη.
The cat's eyes looked like marbles.	Τα μάτια της γάτας έμοιαζαν με μάρμαρα.
Moaning, panting and cheering filled the room.	Γκρίνια, λαχανιάσματα και ζητωκραυγές γέμισαν το δωμάτιο.
Patent disputes are a major source of controversy.	Οι συγκρούσεις διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας αποτελούν σημαντική πηγή διαμάχης.
He was carrying some luggage.	Κουβαλούσε μερικές αποσκευές.
A wise man would not make such statements.	Ένας σοφός δεν θα έκανε τέτοιες δηλώσεις.
A flame flickered in the hearth.	Μια φλόγα τρεμόπαιξε στην εστία.
Her hands trembled as she searched with the lock	Τα χέρια της έτρεμαν καθώς έψαχνε με την κλειδαριά
There is no visible src feature.	Δεν υπάρχει ορατό χαρακτηριστικό src.
That's five cents.	Αυτό είναι πέντε σεντς.
The wealthy landowners were surrounded by guards.	Οι πλούσιοι γαιοκτήμονες περικυκλώθηκαν με φρουρούς.
John's brother works in the grocery business.	Ο αδερφός του Γιάννη εργάζεται στην επιχείρηση παντοπωλείου.
Instead of teaching geography, he teaches history.	Αντί να διδάσκει γεωγραφία, να διδάσκει ιστορία.
The painting is valued at one million dollars.	Ο πίνακας εκτιμάται σε ένα εκατομμύριο δολάρια.
The new rules will worsen many human lives.	Οι νέοι κανόνες θα επιδεινώσουν πολλές ανθρώπινες ζωές.
The city will be flooded if no action is taken.	Η πόλη θα πλημμυρίσει αν δεν ληφθούν μέτρα.
The celebration ended with a rich party.	Η γιορτή ολοκληρώθηκε με ένα πλούσιο γλέντι.
The hull was protected by five layers of wood.	Η γάστρα προστατευόταν από πέντε στρώματα ξύλου.
She defended her case before the judge.	Υποστήριξε την υπόθεσή της ενώπιον του δικαστή.
She fell asleep before reaching the bakery.	Την πήρε ο ύπνος πριν φτάσει στο αρτοποιείο.
Mow the lawn while it is still light!	Κόψτε το γκαζόν όσο είναι ακόμα ελαφρύ!
Many glaciers have receded after the Industrial Revolution.	Πολλοί παγετώνες έχουν υποχωρήσει μετά τη βιομηχανική επανάσταση.
Exports are rising, but another drop in the bucket.	Οι εξαγωγές αυξάνονται, αλλά ακόμα μια πτώση στον κάδο.
There is a field behind the green fence.	Υπάρχει ένα χωράφι πίσω από τον πράσινο φράχτη.
The dove is ready for release.	Το περιστέρι είναι έτοιμο για απελευθέρωση.
Many new species of plants and animals are being discovered.	Πολλά νέα είδη φυτών και ζώων ανακαλύπτονται.
So, you just have to stay in this room?	Λοιπόν, θα πρέπει απλώς να μείνετε σε αυτό το δωμάτιο;
The children ran to the school with enthusiasm.	Τα παιδιά έτρεξαν στο σχολείο με ενθουσιασμό.
Now, they have built new roads.	Τώρα, έχουν φτιάξει νέους δρόμους.
Alcohol consumption is a big problem in this country.	Η κατανάλωση αλκοόλ είναι μεγάλο πρόβλημα σε αυτή τη χώρα.
A cat purred on the keyboard.	Μια γάτα γουργούρισε στο πληκτρολόγιο.
Some animals were sure to fall down.	Κάποια ζώα ήταν βέβαιο ότι θα πέσουν κάτω.
Chloe types letters to the author.	Η Χλόη πληκτρολογεί γράμματα στον συντάκτη.
The street was full of shoppers.	Ο δρόμος ήταν γεμάτος από αγοραστές.
Avoid contact with mud.	Αποφύγετε την επαφή με λάσπη.
Electronics, especially television, have changed our lives a lot.	Τα ηλεκτρονικά, ιδιαίτερα η τηλεόραση, έχουν αλλάξει πολύ τη ζωή μας.
Expressing strong dislike for mosquito bites.	Εκφράζοντας έντονη αντιπάθεια για τα τσιμπήματα των κουνουπιών.
The roots of the trees prevent soil erosion.	Οι ρίζες των δέντρων εμποδίζουν τη διάβρωση του εδάφους.
Many values ​​do not follow as expected.	Πολλές αξίες δεν ακολουθούν το αναμενόμενο.
Are these fabrics in nine different colors?	Υπάρχουν αυτά τα υφάσματα σε εννέα διαφορετικά χρώματα;
Pull down more than the net.	Τραβήξτε προς τα κάτω περισσότερο από το δίχτυ.
Cut the bread into small pieces.	Έκοψε το ψωμί σε μικρά κομμάτια.
Green algae, like most plants, use chlorophyll.	Τα πράσινα φύκια, όπως και τα περισσότερα φυτά, χρησιμοποιούν χλωροφύλλη.
Supported the local sports team.	Υποστήριξε την τοπική αθλητική ομάδα.
Sugar has been a lucrative crop for many growers.	Η ζάχαρη ήταν μια κερδοφόρα καλλιέργεια για πολλούς καλλιεργητές.
The quiz lasts one hour.	Το κουίζ διαρκεί μια ώρα.
First, you will need some baking soda.	Αρχικά, θα χρειαστείτε λίγη μαγειρική σόδα.
Tom smiled proudly.	Ο Τομ χαμογέλασε περήφανα.
This country must be held accountable for its crimes.	Αυτή η χώρα πρέπει να λογοδοτήσει για τα εγκλήματά της.
The villagers were upset about the loss of life.	Οι κάτοικοι του χωριού ήταν αναστατωμένοι για την απώλεια ζωής.
The sun had not yet risen.	Ο ήλιος δεν είχε ακόμη ανατείλει.
These substances produce light when they decompose.	Αυτές οι ουσίες παράγουν φως όταν αποσυντίθενται.
The road was empty when our heroes passed.	Ο δρόμος ήταν άδειος όταν περνούσαν οι ήρωές μας.
The medicine will make you vomit.	Το φάρμακο θα σας κάνει εμετό.
He uses torture to extract information from detainees.	Καταφεύγει σε βασανιστήρια για να αποσπάσει πληροφορίες από κρατούμενους.
We found out that the robbery took place at six.	Διαπιστώσαμε ότι η ληστεία έγινε στις έξι.
The career of a controversial politician came to an end today.	Η καριέρα ενός αμφιλεγόμενου πολιτικού έφτασε σήμερα στο τέλος της.
An agreement was signed today.	Σήμερα υπεγράφη συμφωνία.
I wanted to show how biased my society was.	Ήθελα να δείξω πόσο προκατειλημμένη ήταν η κοινωνία μου.
The author's spelling is poor.	Η ορθογραφία του συγγραφέα είναι κακή.
Jupiter has large moons, but no rings.	Ο Δίας έχει μεγάλα φεγγάρια, αλλά δεν έχει δαχτυλίδια.
There is a coffee plantation nearby.	Υπάρχει μια φυτεία καφέ εδώ κοντά.
The exquisite detail of the paintings is breathtaking.	Η εξαιρετική λεπτομέρεια των πινάκων κόβει την ανάσα.
The emperor speaks to the people.	Ο αυτοκράτορας δίνει λόγο στον λαό.
Second on the agenda are environmental measures.	Δεύτερα στην ατζέντα είναι τα περιβαλλοντικά μέτρα.
Employees must show willingness and take responsibility	Οι εργαζόμενοι πρέπει να δείξουν πρόθυμοι και να αναλάβουν την ευθύνη
It climbs a waterfall.	Το σκαρφαλώνει σε έναν καταρράκτη.
The fabric is impeccable quality, but prohibitively expensive.	Το ύφασμα είναι άψογη ποιότητα, αλλά απαγορευτικά ακριβό.
Women have the vote here, but only a few women.	Οι γυναίκες έχουν την ψήφο εδώ, αλλά μόνο μερικές γυναίκες.
Either independent or dependent	Είτε ανεξάρτητη είτε εξαρτημένη
The sailors had some time to rest.	Οι ναυτικοί είχαν λίγο χρόνο για ξεκούραση.
Rock music is popular in many cities.	Η ροκ μουσική είναι δημοφιλής σε πολλές πόλεις.
I was chased.	Με κυνήγησαν.
But he could not do it.	Αλλά δεν μπορούσε να το κάνει.
What's your name?	Πως σε λένε?
The ticket controller broke up a quarrel.	Ο ελεγκτής εισιτηρίων διέλυσε έναν καυγά.
His grandmother is the most famous singer in the country.	Η γιαγιά του είναι η πιο διάσημη τραγουδίστρια της χώρας.
Winter can be a tough time.	Ο χειμώνας μπορεί να είναι μια σκληρή εποχή.
The family ate dinner together.	Η οικογένεια έφαγε δείπνο μαζί.
Hardening of steel is a complex process.	Η σκλήρυνση του χάλυβα είναι μια πολύπλοκη διαδικασία.
The idea is said to have come from an architect.	Η ιδέα φέρεται να προήλθε από έναν αρχιτέκτονα.
All children in the area were provided with free bicycles.	Σε όλα τα παιδιά της περιοχής δόθηκαν δωρεάν ποδήλατα.
There was very little food in the cupboard.	Υπήρχε πολύ λίγο φαγητό στο ντουλάπι.
Despite her many failures, she never gave up.	Παρά τις πολλές αποτυχίες της, δεν τα παράτησε ποτέ.
There was no plastic packaging.	Δεν υπήρχε πλαστική συσκευασία.
This delicious cupcake is perfect for a festive occasion.	Αυτό το νόστιμο cupcake είναι τέλειο για μια γιορτινή περίσταση.
A haunted melody came from the next room.	Μια στοιχειωμένη μελωδία ήρθε από το διπλανό δωμάτιο.
They are late.	Εχουν αργησει.
The blue flower was so beautiful.	Το μπλε λουλούδι ήταν τόσο όμορφο.
The speaker is a teacher.	Ο ομιλητής είναι δάσκαλος.
The buildings look quiet from a distance.	Τα κτίρια φαίνονται ήσυχα από απόσταση.
Her fingers were soft, like a new puppy.	Τα δάχτυλά της ήταν απαλά, σαν καινούργιου κουταβιού.
Apples sprouted in abundance in the valley.	Τα μήλα φύτρωσαν σε αφθονία στην κοιλάδα.
They offered them tea.	Τους πρόσφεραν τσάι.
Her friends were worried, so was she.	Οι φίλοι της ανησύχησαν, το ίδιο και εκείνη.
But no one is going to stop us.	Κανείς όμως δεν πρόκειται να μας σταματήσει.
So much to do in one day.	Τόσα πολλά να κάνεις σε μια μέρα.
Poor farmers died of starvation.	Οι φτωχοί αγρότες πέθαναν από την πείνα.
He ate alone.	Έφαγε μόνος του.
The role of the initials must also be respected.	Ο ρόλος των αρχικών πρέπει επίσης να γίνει σεβαστός.
She slapped him hard on the cheek.	Τον χαστούκισε δυνατά στο μάγουλο.
Government auditors have uncovered a scandal.	Οι κυβερνητικοί ελεγκτές αποκάλυψαν ένα σκάνδαλο.
His peers avoided him.	Τον απέφευγαν οι συνομήλικοί του.
Hasty road works have resulted in countless accidents.	Οι εσπευσμένες οδικές εργασίες είχαν ως αποτέλεσμα αμέτρητα ατυχήματα.
These myths are old.	Αυτοί οι μύθοι είναι παλιοί.
He discovered that he was expecting a heart donor.	Ανακάλυψε ότι περίμενε έναν δότη καρδιάς.
He gently closed the window blinds.	Έκλεισε απαλά τα στόρια του παραθύρου.
The mother of a baby is his most important teacher.	Η μητέρα ενός μωρού είναι ο σημαντικότερος δάσκαλός του.
The villagers there called these fruits "ulu".	Οι χωρικοί εκεί αποκαλούσαν αυτά τα φρούτα "ulu".
The meal went very well.	Το γεύμα πήγε πολύ καλά.
The wound is infected and must be dressed.	Το τραύμα μολύνεται και πρέπει να ντυθεί.
This city has become known for crime and corruption.	Αυτή η πόλη έχει γίνει γνωστή για το έγκλημα και τη διαφθορά.
The cloud parted.	Το σύννεφο χώρισε.
He led me through a series of tunnels.	Με οδήγησε μέσα από μια σειρά από τούνελ.
The room is not heated.	Το δωμάτιο δεν θερμαίνεται.
He did golf.	Έκανε γκολφ.
Air currents rotate the turbine blades.	Τα ρεύματα αέρα περιστρέφουν τα πτερύγια του στροβίλου.
Part of the routine was to drink water daily.	Μέρος της ρουτίνας ήταν να πίνουμε νερό καθημερινά.
Most families in this area had televisions.	Οι περισσότερες οικογένειες σε αυτήν την περιοχή είχαν τηλεοράσεις.
You have to embrace the local culture.	Θα πρέπει να αγκαλιάσετε την τοπική κουλτούρα.
I long for a calm life with peace and quiet.	Λαχταρά μια ήρεμη ζωή με γαλήνη και ησυχία.
This restaurant serves excellent food.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει εξαιρετικά καλό φαγητό.
Let's say the supplies are well closed.	Ας πούμε ότι οι προμήθειες είναι καλά κλεισμένες.
It is easier to measure rain by weighing it.	Είναι πιο εύκολο να μετρήσετε τη βροχή ζυγίζοντάς την.
It is a common phenomenon in the tropics.	Είναι συχνό φαινόμενο σε τροπικές περιοχές.
The reform of the Constitution is a complex process.	Η μεταρρύθμιση του Συντάγματος είναι μια πολύπλοκη διαδικασία.
Her clothes were neat.	Τα ρούχα της ήταν προσεγμένα.
Transport is well developed.	Οι μεταφορές έχουν αναπτυχθεί καλά.
He hid his feelings, but her face showed nothing.	Έκρυψε τα συναισθήματά του, αλλά το πρόσωπό της δεν έδινε τίποτα.
They entered the half-light club.	Μπήκαν στο ημίφωτο κλαμπ.
The sentence is false.	Η πρόταση είναι ψευδής.
Jewelry in the crown is invaluable.	Τα κοσμήματα στο στέμμα είναι ανεκτίμητα.
The Romans loved to decorate their homes with statues.	Οι Ρωμαίοι λατρεύουν να στολίζουν τα σπίτια τους με αγάλματα.
His comments provoked controversy.	Τα σχόλιά του προκάλεσαν αντιπαραθέσεις.
The ice cubes were melting in the sun.	Τα παγάκια έλιωναν στον ήλιο.
Tighten the screws with a large screwdriver.	Σφίξτε τις βίδες με ένα μεγάλο κατσαβίδι.
This was a wonderful place.	Αυτό ήταν ένα υπέροχο μέρος.
The teams have long since finished training.	Οι ομάδες έχουν τελειώσει εδώ και καιρό τις προπονήσεις.
The lakeside resort was full that summer.	Το παραλίμνιο θέρετρο ήταν γεμάτο εκείνο το καλοκαίρι.
The chase continued for an hour.	Το κυνηγητό συνεχίστηκε για μια ώρα.
Above all, we want your company to prosper.	Πάνω από όλα, θέλουμε η εταιρεία σας να ευημερήσει.
The boat slipped into the still lake.	Η βάρκα γλίστρησε στην ακίνητη λίμνη.
In the last century, it has flourished in the female age.	Τον περασμένο αιώνα, έχει ανθίσει στη γυναικεία ηλικία.
A communist country has been here for a while.	Μια κομμουνιστική χώρα υπήρχε εδώ για ένα διάστημα.
Wood and straw were widely available, so the houses were simple.	Το ξύλο και το άχυρο ήταν ευρέως διαθέσιμα, έτσι τα σπίτια ήταν απλά.
Paint the house white.	Βάψε το σπίτι λευκό.
The rebel army was crushed.	Ο στρατός των ανταρτών συντρίφτηκε.
The monarch spoke to the world from the balcony.	Ο μονάρχης μίλησε στον κόσμο από το μπαλκόνι.
Pack plenty of tissues and hand sanitizer.	Συσκευάστε άφθονα χαρτομάντιλα και απολυμαντικό χεριών.
Their tall, elegant houses are lit up at night.	Τα ψηλά, κομψά σπίτια τους φωτίζονται τη νύχτα.
The injured who were walking were loaded on buses	Οι τραυματίες που περπατούσαν φορτώθηκαν σε λεωφορεία
Looking up, he looked at his face.	Σηκώνοντας το βλέμμα, κοίταξε το πρόσωπό του.
Common potatoes were the only food available locally.	Οι κοινές πατάτες ήταν το μόνο φαγητό που ήταν διαθέσιμο τοπικά.
Do not touch this hot pot.	Μην αγγίζετε αυτό το ζεστό δοχείο.
He deals with people every day.	Συναλλάσσεται με ανθρώπους καθημερινά.
Unlike most birds, the red kite hunts mammals.	Διαφορετικό από τα περισσότερα πουλιά, ο κόκκινος χαρταετός κυνηγά θηλαστικά.
Finagle and wheeded their way to appointments.	Finagle και wheeded δρόμο τους στα ραντεβού.
Many finds have been made in caves.	Πολλά ευρήματα έχουν γίνει σε σπήλαια.
Flow in and through the valley.	Ροή μέσα και μέσα από την κοιλάδα.
When applying for a loan, state your reasons clearly.	Όταν ζητάτε δάνειο, αναφέρετε ξεκάθαρα τους λόγους σας.
The child enjoys playing with plastic trucks.	Το παιδί απολαμβάνει να παίζει με πλαστικά φορτηγά.
One road will reach the village in a month.	Ένας δρόμος θα φτάσει στο χωριό σε ένα μήνα.
Insist on receiving the service you deserve.	Επιμείνετε να λάβετε την υπηρεσία που σας αξίζει.
Be sure to wash your hands.	Φροντίστε να πλένετε τα χέρια σας.
She pinched her nose.	Τσίμπησε τη μύτη της.
Most men need a job.	Οι περισσότεροι άντρες πρέπει να έχουν δουλειά.
A world protected by a field of power is theoretically possible.	Ένας κόσμος που προστατεύεται από ένα πεδίο δύναμης είναι θεωρητικά δυνατός.
Get to work on time.	Φτάστε στην ώρα σας για τη δουλειά.
A suspicious package was found at the airport.	Ένα ύποπτο δέμα εντοπίστηκε στο αεροδρόμιο.
The demanding are more likely to respond positively.	Οι απαιτητικοί είναι πιο πιθανό να ανταποκριθούν θετικά.
The dictator is hardly in power.	Ο δικτάτορας μετά βίας βρίσκεται στην εξουσία.
You have to light the fire under my soup.	Πρέπει να ανάψεις τη φωτιά κάτω από τη σούπα μου.
The cat made a second dash for the hidden value.	Η γάτα έκανε μια δεύτερη παύλα για την κρυφή αξία.
There is some truth in the saying	Υπάρχει κάποια αλήθεια στο ρητό
Each action has an equal and opposite reaction.	Κάθε δράση έχει μια ίση και αντίθετη αντίδραση.
What kind of tea would you like? 	Τι είδους τσάι θα θέλατε;
asked.	ρώτησε.
Sounds like they are whistling.	Ακούγεται σαν να σφυρίζουν.
The storm subsided late in the afternoon.	Η καταιγίδα υποχώρησε αργά το απόγευμα.
Most mornings, he likes sumo wrestling.	Τα περισσότερα πρωινά, του αρέσει η πάλη σούμο.
The government acted quickly to repair the bridge.	Η κυβέρνηση ενήργησε γρήγορα για να επισκευάσει τη γέφυρα.
A few hours later he was nailed to a cross.	Λίγες ώρες αργότερα καρφώθηκε σε ένα σταυρό.
It is difficult to say whether this business will survive.	Είναι δύσκολο να πούμε αν αυτή η επιχείρηση θα επιβιώσει.
One hundred and twenty volunteers are needed.	Χρειάζονται εκατόν είκοσι εθελοντές.
He tried to dance, but failed.	Προσπάθησε να χορέψει, αλλά δεν τα κατάφερε.
This situation is unacceptable.	Αυτή η κατάσταση είναι απαράδεκτη.
Anyone who provided information was rewarded.	Σε όποιον παρείχε πληροφορίες απονεμήθηκε επιβράβευση.
The best place for birds was in the city park.	Το καλύτερο μέρος για πουλιά ήταν στο πάρκο της πόλης.
Pilgrims are welcome.	Οι προσκυνητές είναι ευπρόσδεκτοι.
Stop talking and drive carefully.	Σταματήστε να μιλάτε και οδηγήστε προσεκτικά.
Sometimes, the figures were inscribed in stone.	Μερικές φορές, οι μορφές ήταν εγγεγραμμένες σε πέτρα.
Hot, spicy, spicy, delicious!	Ζεστό, πικάντικο, πικάντικο, νόστιμο!
There are plans to close the power plant.	Υπάρχουν σχέδια για κλείσιμο του ηλεκτρικού σταθμού.
This is nuclear energy.	Αυτή είναι η πυρηνική ενέργεια.
The investigation found little evidence of offenses.	Η έρευνα βρήκε ελάχιστα στοιχεία για αδικήματα.
A boat was moored at the dock.	Μια βάρκα ήταν αγκυροβολημένη στην αποβάθρα.
It is his turn to clean the kitchen.	Είναι η σειρά του να καθαρίσει την κουζίνα.
We will not be complete without her.	Δεν θα είμαστε ολοκληρωμένοι χωρίς αυτήν.
The rain and thunderstorms continued for hours.	Η βροχή και οι καταιγίδες συνεχίστηκαν για ώρες.
This species is no longer found in nature.	Αυτό το είδος δεν απαντάται πλέον στη φύση.
The two sisters sat on the bed.	Οι δύο αδερφές κάθισαν στο κρεβάτι.
The brigade was located at the base of the mountains.	Η ταξιαρχία βρισκόταν στη βάση των βουνών.
The population of this city is large.	Ο πληθυσμός αυτής της πόλης είναι μεγάλος.
This knowledge will help future generations make better decisions.	Αυτή η γνώση θα βοηθήσει τις μελλοντικές γενιές να πάρουν καλύτερες αποφάσεις.
Such people are not at all productive members of society.	Τέτοιοι άνθρωποι δεν είναι καθόλου παραγωγικά μέλη της κοινωνίας.
They apologized for their statements.	Εξέδωσαν συγγνώμη για τις δηλώσεις τους.
He was angry when he last spoke.	Ήταν θυμωμένος όταν μίλησε την τελευταία φορά.
There was a full moon in the sky.	Υπήρχε μια πανσέληνος στον ουρανό.
The man who lives here is a magician.	Ο άνθρωπος που μένει εδώ είναι μάγος.
The car waited patiently to pick us up.	Το αυτοκίνητο περίμενε υπομονετικά να μας μαζέψει.
The lid of the pot is always removed during cooking.	Το καπάκι της κατσαρόλας αφαιρείται πάντα κατά το μαγείρεμα.
Hotel guests must leave their luggage in the storage room.	Οι επισκέπτες του ξενοδοχείου πρέπει να αφήσουν τις αποσκευές τους στην αποθήκη.
So the villagers used bamboo to build their houses.	Έτσι οι χωρικοί χρησιμοποιούσαν μπαμπού για να χτίσουν τα σπίτια τους.
The title was shocking.	Ο τίτλος ήταν συγκλονιστικός.
A number of governments have failed to stimulate growth.	Μια σειρά από κυβερνήσεις απέτυχαν να τονώσουν την ανάπτυξη.
The pattern of rainfall varies depending on the season.	Το μοτίβο των βροχοπτώσεων ποικίλλει ανάλογα με την εποχή.
Many people tend to postpone their exercise program.	Πολλοί άνθρωποι τείνουν να αναβάλλουν το πρόγραμμα άσκησής τους.
Can you feed the animals for me?	Μπορείτε να ταΐσετε τα ζώα για μένα;
The cavalry security officer approached them.	Τους πλησίασε ο έφιππος αξιωματικός ασφαλείας.
All the paint had dried quickly.	Όλο το χρώμα είχε στεγνώσει γρήγορα.
There was silence in the room.	Επικράτησε σιωπή στο δωμάτιο.
The history of two cities	Η ιστορία δύο πόλεων
Whipped cream, then sugar, then vanilla and then butter.	Σαντιγί, μετά ζάχαρη, μετά βανίλια και μετά βούτυρο.
Sit in the green.	Καθίστε μέσα στο πράσινο.
Scores are lower in poorer countries.	Οι βαθμολογίες είναι χαμηλότερες στις φτωχότερες χώρες.
He does not have much faith in the gypsies.	Δεν έχει πολλή πίστη στους τσιγγάνους.
He was good at football and basketball.	Ήταν καλός στο ποδόσφαιρο και στο μπάσκετ.
The firefighter quickly located the fuse box.	Ο πυροσβέστης εντόπισε γρήγορα την ασφαλειοθήκη.
Every year millions attend the huge, outdoor event.	Κάθε χρόνο εκατομμύρια παρακολουθούν την τεράστια, υπαίθρια εκδήλωση.
Physics was once known as natural philosophy.	Η φυσική ήταν κάποτε γνωστή ως φυσική φιλοσοφία.
Most houses were built of wood.	Τα περισσότερα σπίτια ήταν χτισμένα από ξύλο.
Roads become congested during the summer holidays.	Οι δρόμοι γίνονται μποτιλιαρισμένοι στις καλοκαιρινές διακοπές.
His gaze never changed.	Το βλέμμα του δεν κυμάνθηκε ποτέ.
From this point you can see four lakes.	Από αυτό το σημείο φαίνονται τέσσερις λίμνες.
Plants have adapted their behavior to their environment.	Τα φυτά έχουν προσαρμόσει τη συμπεριφορά τους στο περιβάλλον τους.
People in the area have to wait to be monitored.	Οι άνθρωποι στην περιοχή πρέπει να περιμένουν να βρίσκονται υπό παρακολούθηση.
They built their house from bricks.	Έκτισαν το σπίτι τους από τούβλα.
The old lady was exhausted.	Η ηλικιωμένη κυρία ήταν εξαντλημένη.
At first, people suspected the unusual fence.	Αρχικά, οι άνθρωποι υποψιάστηκαν τον ασυνήθιστο φράχτη.
His actions and words were eccentric and unusual.	Οι πράξεις και τα λόγια του ήταν εκκεντρικά και ασυνήθιστα.
The owl fell low, circling the tree.	Η κουκουβάγια έπεσε χαμηλά, κυκλώνοντας το δέντρο.
The chips are fried in animal fat.	Τα πατατάκια τηγανίζονται σε ζωικό λίπος.
Possibility of operation without oxygen.	Δυνατότητα λειτουργίας χωρίς οξυγόνο.
Save what is left of the fish for lunch tomorrow.	Φυλάξτε ό,τι έχει απομείνει από το ψάρι για το μεσημεριανό αύριο.
Some geese migrated long distances.	Μερικές χήνες μετανάστευσαν σε μεγάλες αποστάσεις.
Remove all these messy traces.	Αφαιρέστε όλα αυτά τα ακατάστατα ίχνη.
Most people with schizophrenia hear voices.	Οι περισσότεροι άνθρωποι με σχιζοφρένεια ακούν φωνές.
Make sure it is warm.	Φροντίστε να είναι χλιαρό.
He kept a low profile.	Κρατούσε χαμηλό προφίλ.
Life in these mountains is hard.	Η ζωή σε αυτά τα βουνά είναι σκληρή.
A highway junction was under construction.	Κατασκευαζόταν ένας κόμβος αυτοκινητόδρομου.
Take off the man's clothes.	Βγάλε τα ρούχα του άντρα.
No money was saved for the restoration.	Δεν γλιτώθηκαν χρήματα για την αποκατάσταση.
The eel swallowed the whole fish.	Το χέλι κατάπιε ολόκληρο το ψάρι.
True love is hard to find.	Η αληθινή αγάπη είναι δύσκολο να βρεθεί.
Be sure to buy the best eggs.	Φροντίστε να αγοράσετε τα καλύτερα αυγά.
She was sitting motionless, with her eyes closed.	Καθόταν ακίνητη, με τα μάτια της κλειστά.
The factory owners decided that wholesale increases were necessary.	Οι ιδιοκτήτες του εργοστασίου αποφάσισαν ότι ήταν απαραίτητες οι αυξήσεις χονδρικής.
He invested all his savings in this project.	Επένδυσε όλες του τις οικονομίες σε αυτό το έργο.
They remained silent and watched her closely.	Έμειναν σιωπηλοί και την παρατηρούσαν από κοντά.
He promised to protect the village.	Της υποσχέθηκε να προστατεύσει το χωριό.
English is widely spoken in this area.	Τα αγγλικά ομιλούνται ευρέως σε αυτήν την περιοχή.
A doctor must be able to work under pressure.	Ένας γιατρός πρέπει να μπορεί να εργάζεται υπό πίεση.
The article was typed on a computer.	Το άρθρο πληκτρολογήθηκε σε υπολογιστή.
The salary is low, but stable.	Ο μισθός είναι χαμηλός, αλλά σταθερός.
The tea is cold, he thought.	Το τσάι είναι κρύο, σκέφτηκε.
The rainy season is here.	Η εποχή των βροχών είναι εδώ.
A dangerous section of the road is awaiting repair.	Ένα επικίνδυνο τμήμα του δρόμου περιμένει επισκευή.
Her black robe was spotless	Η μαύρη ρόμπα της ήταν πεντακάθαρη
The pristine wilderness surrounds the city.	Η παρθένα ερημιά περιβάλλει την πόλη.
The elderly generally prefer the slower pace of life in the city.	Οι ηλικιωμένοι προτιμούν γενικά τον πιο αργό ρυθμό της ζωής στην πόλη.
We are leaving tomorrow.	Φεύγουμε αύριο.
The seaside town was a quiet, pleasant place.	Η παραλιακή πόλη ήταν ένα ήσυχο, ευχάριστο μέρος.
They were discussing a planet that was recently discovered.	Συζητούσαν έναν πλανήτη που ανακαλύφθηκε πρόσφατα.
I spread my hands on the table.	Άπλωσα τα χέρια μου στο τραπέζι.
All you need is perseverance.	Το μόνο που χρειάζεται είναι επιμονή.
The man had perfected the technique of paper making.	Ο άντρας είχε τελειοποιήσει την τεχνική της χαρτοποιίας.
The young man always said what he was really thinking.	Ο νεαρός έλεγε πάντα αυτό που πραγματικά σκεφτόταν.
He was exhausted and could hardly keep his thoughts coherent.	Ήταν εξαντλημένος και μετά βίας κράτησε τις σκέψεις του συνεκτικές.
Finish reading the letter and then fold it quickly	Τελείωσε την ανάγνωση του γράμματος και μετά το δίπλωσε γρήγορα
Careful! 	Προσεκτικός!
the kettle is boiling.	ο βραστήρας βράζει.
This wind blows steadily from the northwest.	Ο άνεμος αυτός φυσά σταθερά από βορειοδυτικά.
The department store has many beautiful products.	Το πολυκατάστημα διαθέτει πολλά όμορφα προϊόντα.
Grammar	Γραμματικός
The supermarket staff was rude.	Το προσωπικό του σούπερ μάρκετ ήταν αγενές.
A person who behaves in this way should be punished.	Ένα άτομο που συμπεριφέρεται έτσι πρέπει να τιμωρηθεί.
A warm breeze blew through the trees.	Ένα ζεστό αεράκι φύσηξε μέσα από τα δέντρα.
An unusually warm spring changed everything.	Μια ασυνήθιστα ζεστή άνοιξη άλλαξε τα πάντα.
The cook beats the egg whites.	Ο μάγειρας χτυπάει τα ασπράδια.
The city's population remains high, even after the recent collapse.	Ο πληθυσμός της πόλης παραμένει υψηλός, ακόμη και μετά την πρόσφατη κατάρρευση.
The fruits are delicious.	Τα φρούτα είναι νόστιμα.
The length of a cake depends on its ingredients.	Το μήκος ενός κέικ εξαρτάται από τα συστατικά του.
He tried his best, but he did not succeed.	Προσπάθησε τα μέγιστα, αλλά δεν τα κατάφερε.
Shannon smiled with her eyes twinkling.	Η Σάνον χαμογέλασε με τα μάτια της να αστράφτουν.
The woman ate her lunch in silence.	Η γυναίκα έφαγε το μεσημεριανό της στη σιωπή.
The building is made of bricks.	Το κτίριο είναι κατασκευασμένο από τούβλα.
The government is taking steps to curb the epidemic.	Η κυβέρνηση λαμβάνει μέτρα για τον περιορισμό της επιδημίας.
Milk was the main commodity.	Το γάλα ήταν το κύριο εμπόρευμα.
This fabric is nice to the touch.	Αυτό το ύφασμα είναι ωραίο στην αφή.
The school principal is highly regarded in the city.	Ο διευθυντής του σχολείου έχει μεγάλη εκτίμηση στην πόλη.
She held her head down and pushed her leg forward.	Κράτησε το κεφάλι της κάτω και έσπρωξε το πόδι της μπροστά.
The shrinking of the ice caused the sea level to rise.	Η συρρίκνωση των πάγων προκάλεσε άνοδο της στάθμης της θάλασσας.
The judge considered that there was enough evidence.	Ο δικαστής θεώρησε ότι υπήρχαν αρκετά στοιχεία.
The crop was destroyed by insect infestation.	Η σοδειά καταστράφηκε από την προσβολή από έντομα.
Many believe that this is enough.	Πολλοί πιστεύουν ότι αυτό είναι αρκετό.
He tried to continue his education.	Προσπάθησε να συνεχίσει την εκπαίδευσή του.
More people board trains at this station.	Περισσότεροι άνθρωποι επιβιβάζονται σε τρένα σε αυτόν τον σταθμό.
As long as he lived, the family was not rich.	Όσο ζούσε, η οικογένεια δεν ήταν πλούσια.
Use of statistical and mathematical formulas.	Χρήση στατιστικών και μαθηματικών τύπων.
Negotiations collapsed and a peace treaty was signed instead.	Οι διαπραγματεύσεις κατέρρευσαν και αντ' αυτού υπογράφηκε συνθήκη ειρήνης.
The government was slow to respond to the crisis.	Η κυβέρνηση άργησε να ανταποκριθεί στην κρίση.
He paused and took a deep breath.	Έκανε μια παύση και ανέπνευσε βαθιά.
He folds his arms and clenches his jaw.	Διπλώνει τα χέρια του και σφίγγει το σαγόνι του.
This room has a huge work desk.	Αυτό το δωμάτιο διαθέτει μια τεράστια επιφάνεια εργασίας.
I have a terrible cough.	Έχω έναν τρομερό βήχα.
She is trying to make some extra money on her part.	Προσπαθεί να βγάλει κάποια επιπλέον χρήματα από την πλευρά της.
He had characteristic bushy eyebrows and bushy favorites.	Είχε χαρακτηριστικά θαμνώδη φρύδια και θαμνώδεις φαβορίτες.
An unpleasant odor was detected.	Εντοπίστηκε μια δυσάρεστη μυρωδιά.
Most agreed.	Οι περισσότεροι συμφώνησαν.
The check came the day before.	Η επιταγή ήρθε την προηγούμενη μέρα.
I am writing the newsletter for the club.	Γράφω το ενημερωτικό δελτίο για τον σύλλογο.
Fox is a wise young man.	Ο Φοξ είναι ένας σοφός νέος.
A copy of the book is now on display here.	Ένα αντίγραφο του βιβλίου εκτίθεται τώρα εδώ.
It was clear he hated this guy.	Ήταν ξεκάθαρο ότι μισούσε αυτόν τον τύπο.
The state legislature authorized the governor to grant pardon.	Ο νομοθέτης της πολιτείας εξουσιοδότησε τον κυβερνήτη να δώσει χάρη.
You should not be surprised to see food shortages.	Δεν πρέπει να εκπλαγείτε όταν βλέπετε ελλείψεις τροφίμων.
Drill a hole through the wood.	Ανοίξτε μια τρύπα μέσα από το ξύλο.
She got off the bus with her hands cold.	Βγήκε από το λεωφορείο με τα χέρια της κρύα.
He ordered a beer.	Παρήγγειλε μια μπύρα.
I need to find my red pencil.	Πρέπει να βρω το κόκκινο μολύβι μου.
Medicines or used them for recreation.	Φάρμακα ή τα χρησιμοποιούσε για αναψυχή.
The boy's friend's family came to visit.	Η οικογένεια του φίλου του αγοριού ήρθε για επίσκεψη.
The mineral is vital for the production of nitrogen gas.	Το ορυκτό είναι ζωτικής σημασίας για την παραγωγή αερίου αζώτου.
The proboscis is longer than the body.	Η προβοσκίδα είναι μακρύτερη από το σώμα.
He drank coffee and then lit a cigarette.	Ήπιε καφέ και μετά άναψε ένα τσιγάρο.
Many people think that means we have to help the poor.	Πολλοί άνθρωποι πιστεύουν ότι αυτό σημαίνει ότι πρέπει να βοηθήσουμε τους φτωχούς.
This represents the past, the present and the future.	Αυτό αντιπροσωπεύει το παρελθόν, το παρόν και το μέλλον.
Something whispered in the child's ear.	Κάτι ψιθύρισε στο αυτί του παιδιού.
The sentence contains an idiom.	Η πρόταση περιέχει ένα ιδίωμα.
Take this medicine four times a day for a month.	Πάρτε αυτό το φάρμακο τέσσερις φορές την ημέρα για ένα μήνα.
Any collection must be assembled carefully.	Οποιαδήποτε συλλογή πρέπει να συναρμολογείται με προσοχή.
The poor are despised and exploited by the rich.	Οι φτωχοί περιφρονούνται και εκμεταλλεύονται οι πλούσιοι.
It smells like cabbage and potatoes.	Μυρίζει σαν λάχανο και πατάτες.
Huge crowds of people sang.	Τεράστια πλήθη κόσμου τραγούδησαν.
Swampy areas are an important habitat for endangered species.	Οι ελώδεις περιοχές αποτελούν σημαντικό βιότοπο για τα απειλούμενα είδη.
Carefully pass the spatula around the edges of the cake.	Περάστε προσεκτικά τη σπάτουλα γύρω από τις άκρες του κέικ.
He had to wait in line for three hours.	Έπρεπε να περιμένει στην ουρά για τρεις ώρες.
A silent explosion shook the house.	Μια αθόρυβη έκρηξη συγκλόνισε το σπίτι.
This food causes itching on my skin.	Αυτό το φαγητό προκαλεί φαγούρα στο δέρμα μου.
The roads are made of concrete.	Οι δρόμοι είναι φτιαγμένοι από μπετόν.
It hit the wood.	Χτύπησε στο ξύλο.
Hill meditation was especially popular.	Ο διαλογισμός στο λόφο ήταν ιδιαίτερα δημοφιλής.
When two people disagree, they must learn to compromise.	Όταν δύο άνθρωποι διαφωνούν, πρέπει να μάθουν να συμβιβάζονται.
He could not understand what people were talking about.	Δεν μπορούσε να καταλάβει για τι μιλούσαν οι άνθρωποι.
The first of these powers is the status quo.	Η πρώτη από αυτές τις εξουσίες είναι το status quo.
It's impossible for me to go to the zoo.	Μου είναι αδύνατο να πάω στο ζωολογικό κήπο.
He likes to drink milk.	Του αρέσει να πίνει γάλα.
They were drunk on the fist.	Ήταν μεθυσμένοι στη γροθιά.
The dog's fur was tangled and dirty.	Η γούνα του σκύλου ήταν μπερδεμένη και λερωμένη.
The castle stood on a hill.	Το κάστρο στεκόταν σε ένα λόφο.
The woman screamed as she was thrown to the floor.	Η γυναίκα ούρλιαξε καθώς την πέταξαν στο πάτωμα.
Now let's look at some flash cards.	Τώρα ας δούμε μερικές κάρτες flash.
She angrily handed back the book.	Έδωσε θυμωμένη πίσω το βιβλίο.
We committed to spend four weeks making bricks.	Δεσμευτήκαμε να περάσουμε τέσσερις εβδομάδες φτιάχνοντας τούβλα.
The cake recipe is extremely easy to execute.	Η συνταγή του κέικ είναι εξαιρετικά εύκολη στην εκτέλεση.
Decided not to try this new restaurant.	Αποφάσισε να μην δοκιμάσει αυτό το νέο εστιατόριο.
The broken leg had to be inserted into splints.	Το σπασμένο πόδι έπρεπε να μπει σε νάρθηκες.
A carpenter can work both by hand and with a machine.	Ένας ξυλουργός μπορεί να εργαστεί τόσο με το χέρι όσο και με μηχανή.
The refrigerator defrosts automatically.	Το ψυγείο ξεπαγώνει αυτόματα.
He left home at the age of fifteen.	Έφυγε από το σπίτι σε ηλικία δεκαπέντε ετών.
A dog is walking on the street.	Ένας σκύλος περπατάει στο δρόμο.
The olive trees swayed in a gentle breeze.	Τα ελαιόδεντρα ταλαντεύονταν από ένα απαλό αεράκι.
Fewer people died from violent crime last year.	Λιγότεροι άνθρωποι πέθαναν από βίαια εγκλήματα πέρυσι.
She looked up and nodded, deciphering its meaning.	Σήκωσε μια ματιά και έγνεψε καταφατικά, αποκρυπτογραφώντας το νόημά της.
The dough should be mixed into a ball.	Η ζύμη πρέπει να ανακατευτεί σε μια μπάλα.
It was used as a food source.	Χρησιμοποιήθηκε ως πηγή τροφής.
The research includes extensive interviews.	Η έρευνα περιλαμβάνει εκτενείς συνεντεύξεις.
There has recently been an explosion in violent crime.	Πρόσφατα σημειώθηκε έκρηξη στο βίαιο έγκλημα.
The teacher showed the board.	Ο δάσκαλος έδειξε τον πίνακα.
I hope to visit this museum again soon.	Ελπίζω να επισκεφθώ ξανά αυτό το μουσείο σύντομα.
Use two knives to cut this bread.	Χρησιμοποιήστε δύο μαχαίρια για να κόψετε αυτό το ψωμί.
Cut the sugar in half.	Μειώστε τη ζάχαρη στο μισό.
Everyone has the right to their opinion.	Ο καθένας έχει δικαίωμα στη γνώμη του.
The woman who was shot was your mother	Η γυναίκα που πυροβολήθηκε ήταν η μητέρα σου
Hunger and poverty are closely linked.	Η πείνα και η φτώχεια συνδέονται στενά.
Maybe I'm thinking of taking a vacation.	Ίσως σκεφτώ να κάνω διακοπές.
Officials denied the allegations were valid.	Οι αξιωματούχοι αρνήθηκαν ότι οι κατηγορίες ήταν έγκυρες.
Be sure to visit the supermarket.	Φροντίστε να επισκεφτείτε το σούπερ μάρκετ.
Do not trust anyone in a bar.	Μην εμπιστεύεστε κανέναν σε ένα μπαρ.
Scientists say the ozone layer is slowly disappearing.	Οι επιστήμονες λένε ότι το στρώμα του όζοντος εξαφανίζεται σιγά σιγά.
Although he had this ability, he never used it.	Αν και είχε αυτή την ικανότητα, δεν τη χρησιμοποίησε ποτέ.
The central processing unit of the computer system.	Η κεντρική μονάδα επεξεργασίας του συστήματος υπολογιστών.
We clean the mushrooms.	Καθαρίζουμε τα μανιτάρια.
The principal came to the school.	Ο διευθυντής ήρθε στο σχολείο.
A group of strangers received the royal treatment.	Μια ομάδα αγνώστων έλαβε τη βασιλική μεταχείριση.
The study seeks to investigate its effects.	Η μελέτη επιδιώκει να διερευνήσει τις επιπτώσεις της.
Exotic birds regularly visit the garden.	Εξωτικά πουλιά επισκέπτονται τακτικά τον κήπο.
You already told me your name.	Μου είπες ήδη το όνομά σου.
Some vitamins are fat soluble.	Ορισμένες βιταμίνες είναι λιποδιαλυτές.
Her legs moved furiously under her long skirt.	Τα πόδια της κινούνταν με μανία κάτω από τη μακριά φούστα της.
Sift the flour into a large bowl.	Κοσκινίζει το αλεύρι σε ένα μεγάλο μπολ.
Stir gently until the sugar dissolves.	Ανακατεύουμε απαλά μέχρι να διαλυθεί η ζάχαρη.
Choose a village that is known for its music.	Επιλέξτε ένα χωριό που είναι γνωστό για τη μουσική του.
I did not study the news today.	Δεν μελέτησα τις ειδήσεις σήμερα.
Divide each hen into four bowls.	Μοιράστε κάθε κότα σε τέσσερα μπολ.
The flower has fringes with white petals.	Το λουλούδι έχει κρόσσια με λευκά πέταλα.
Has he regretted his career?	Έχει μετανιώσει για την καριέρα του;
I washed the dishes thoroughly.	Έπλυνα τα πιάτα σχολαστικά.
A fallen tree blocked the road.	Ένα πεσμένο δέντρο έκλεισε το δρόμο.
It is difficult to study without water.	Είναι δύσκολο να μελετήσεις χωρίς νερό.
Tom was looking for a job in the desert.	Ο Τομ έψαξε για δουλειά στην έρημο.
Cooking once will make it safe to eat.	Το μαγείρεμα μία φορά θα το κάνει ασφαλές για κατανάλωση.
He applied for a job everywhere.	Έκανε αίτηση για δουλειά παντού.
The apparent successor was an old man for the throne.	Ο προφανής διάδοχος ήταν γέρος για τον θρόνο.
You have to deal with uncontrollable factors like earthquakes.	Πρέπει να αντιμετωπίσετε ανεξέλεγκτους παράγοντες όπως οι σεισμοί.
You need to know the names of common plants.	Πρέπει να γνωρίζετε τα ονόματα των κοινών φυτών.
The cat woke up with a start.	Η γάτα ξύπνησε με ένα ξεκίνημα.
The dog smelled the unknown scent impatiently.	Ο σκύλος μύρισε ανυπόμονα το άγνωστο άρωμα.
He made a clean escape with a stolen car.	Έκανε μια καθαρή απόδραση με ένα κλεμμένο αυτοκίνητο.
Although the sun was shining, it was very cold outside.	Αν και ο ήλιος έλαμπε, έξω έκανε πολύ κρύο.
The Conservatives lost the election.	Οι Συντηρητικοί έχασαν τις εκλογές.
He boasted that he was a patriot.	Καυχιόταν ότι ήταν πατριώτης.
In a big stadium, people cheered and sang.	Σε ένα μεγάλο γήπεδο ο κόσμος επευφημούσε και τραγούδησε.
Her presence strengthens my faith.	Η παρουσία της ενισχύει την πίστη μου.
The man was seriously injured.	Ο άνδρας έμεινε βαριά τραυματισμένος.
She is open to hearing your suggestion.	Είναι ανοιχτή να ακούσει την πρότασή σας.
It prefers sardines over any other fish.	Προτιμά τις σαρδέλες από οποιοδήποτε άλλο ψάρι.
The rest of the world has forgotten us.	Ο υπόλοιπος κόσμος μας έχει ξεχάσει.
Police have gathered evidence of corruption.	Η αστυνομία έχει συγκεντρώσει στοιχεία για διαφθορά.
This medicine will cure your cough.	Αυτό το φάρμακο θα θεραπεύσει τον βήχα σας.
He was not the kind he married.	Δεν ήταν το είδος που παντρευόταν.
Great food, but expensive.	Υπέροχο φαγητό, αλλά ακριβό.
The car drove away slowly	Το αυτοκίνητο απομακρύνθηκε αργά
In these areas, forced marriages are the norm.	Σε αυτές τις περιοχές, οι καταναγκαστικοί γάμοι είναι ο κανόνας.
The snow has been allowed to melt naturally.	Το χιόνι έχει αφεθεί να λιώσει φυσικά.
He is under investigation for corruption.	Είναι υπό έρευνα για διαφθορά.
The new machine must have cost thousands of dollars.	Το νέο μηχάνημα πρέπει να κόστισε χιλιάδες δολάρια.
Stresses the importance of the rule of law.	Τονίζει τη σημασία του κράτους δικαίου.
Fine red powder coated everything.	Λεπτή κόκκινη σκόνη επικάλυψε τα πάντα.
Many factors contribute to global hunger.	Πολλοί παράγοντες συμβάλλουν στην παγκόσμια πείνα.
It has a small frame.	Έχει ένα μικρό πλαίσιο.
Pure water is piped into homes.	Καθαρό νερό διοχετεύεται με σωλήνες στα σπίτια.
You can make it in a food processor.	Μπορείτε να το φτιάξετε σε επεξεργαστή τροφίμων.
The violinists played in third place.	Οι βιολιστές έπαιξαν στην τρίτη θέση.
The prospects are dire for this year's wheat crop.	Οι προοπτικές είναι δυσοίωνες για τη φετινή καλλιέργεια σιταριού.
He ran across the burning meadow, his shoes melting.	Έτρεξε πέρα ​​από το φλεγόμενο λιβάδι, με τα παπούτσια του να λιώνουν.
The villagers were used to the drought.	Οι χωρικοί είχαν συνηθίσει την ξηρασία.
She managed to make him look nice.	Κατάφερε να τον κάνει να φαίνεται ωραίος.
He entered the garden naked.	Μπήκε στον κήπο γυμνός.
Breathing deeply, the swimmer began to swim.	Αναπνέοντας βαθιά, ο κολυμβητής άρχισε να κολυμπά.
For this purpose, she ran often, even when she was tired.	Για το σκοπό αυτό, έτρεχε συχνά, ακόμα και όταν ήταν κουρασμένη.
The rewards were at best nominal.	Οι ανταμοιβές ήταν στην καλύτερη περίπτωση ονομαστικές.
They loved the sun.	Λάτρευαν τον ήλιο.
Everything on this earth has a measurable weight.	Τα πάντα σε αυτή τη γη έχουν ένα μετρήσιμο βάρος.
His knowledge was outdated.	Οι γνώσεις του ήταν ξεπερασμένες.
The company pays its debts.	Η εταιρεία πληρώνει τα χρέη της.
The hours passed slowly.	Σιγά σιγά πέρασαν οι ώρες.
It is better to avoid starting quarrels.	Είναι καλύτερο να αποφύγετε να ξεκινήσετε καυγάδες.
Demonstrates a hard exterior.	Επιδεικνύει ένα σκληρό εξωτερικό.
He unzipped his leather jacket.	Άνοιξε το φερμουάρ του δερμάτινου μπουφάν του.
I need to know more about this year's crops, he thought.	Πρέπει να μάθω περισσότερα για τις φετινές καλλιέργειες, σκέφτηκε.
The wise old man wanted to travel.	Ο γέρος σοφός ήθελε να ταξιδέψει.
Rinse the pulp.	Ξεπλύνετε τον πολτό.
Tea is served and delicious cakes are made.	Σερβίρεται τσάι και παρασκευάζονται νόστιμα κέικ.
He felt very sleepy.	Ένιωθε πολύ υπνηλία.
They learn, play and work around the clock.	Μαθαίνουν, παίζουν και εργάζονται όλο το εικοσιτετράωρο.
The modern city is a place of contrasts.	Η σύγχρονη πόλη είναι ένας τόπος αντιθέσεων.
They measure income and wealth on a quarterly basis.	Μετρούν το εισόδημα και τον πλούτο ανά τρίμηνο.
There are ten trees in front of the house.	Υπάρχουν δέκα δέντρα μπροστά από το σπίτι.
He walked slowly, humming softly.	Περπάτησε αργά, βουίζοντας απαλά.
You move very fast.	Προχωράτε πολύ γρήγορα.
A full moon rose over the dark mountain.	Μια πανσέληνος ανέβηκε πάνω από το σκοτεινό βουνό.
Scientists believe his story is about a bird.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι η ιστορία του είναι για ένα πουλί.
Swearing relieves stress and promotes healing.	Οι βρισιές ανακουφίζουν από το άγχος και προάγουν την επούλωση.
Large areas of bamboo forest have been felled.	Μεγάλες εκτάσεις δάσους από μπαμπού έχουν υλοτομηθεί.
It is summer here and the temperature is very high.	Εδώ είναι καλοκαίρι και η θερμοκρασία είναι πολύ υψηλή.
Her dark eyes were fixed firmly on her screen.	Τα σκούρα μάτια της ήταν καρφωμένα γερά στην οθόνη της.
The ship is in progress.	Το πλοίο βρίσκεται σε εξέλιξη.
The government declared a state of emergency.	Η κυβέρνηση κήρυξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης.
It is a huge cathedral.	Είναι ένας τεράστιος καθεδρικός ναός.
Maples grow wild in this area.	Οι σφένδαμοι αναπτύσσονται άγρια ​​σε αυτήν την περιοχή.
A sauce for fish dishes, or for a bread dip.	Μια σάλτσα για πιάτα με ψάρι, ή για βουτιά ψωμιού.
Large quantities of rice are grown here every year.	Εδώ καλλιεργούνται μεγάλες ποσότητες ρυζιού κάθε χρόνο.
It is a serious crime.	Είναι σοβαρό έγκλημα.
This course aims to develop your ability to envision.	Αυτό το μάθημα στοχεύει να αναπτύξει την ικανότητά σας να οραματίζεστε.
The market collapsed after the announcement.	Η αγορά κατρακύλησε μετά την ανακοίνωση.
The meeting took place in the state chambers.	Η συνάντηση πραγματοποιήθηκε στα επιμελητήρια του κράτους.
The taxpayer public will pay the price.	Το φορολογούμενο κοινό θα πληρώσει το τίμημα.
The opponent will not be happy.	Ο αντίπαλος δεν θα είναι ευχαριστημένος.
A portable photographer will capture your special occasion.	Ένας φορητός φωτογράφος θα απαθανατίσει την ιδιαίτερη περίσταση σας.
There was an uprising.	Έγινε εξέγερση.
A dam was built to irrigate the land.	Κατασκευάστηκε φράγμα για την άρδευση της γης.
Our meal is usually accompanied by dessert.	Το γεύμα μας συνήθως συνοδεύεται από επιδόρπιο.
Some sausage varieties contain pig blood.	Ορισμένες ποικιλίες λουκάνικου περιέχουν αίμα χοίρου.
This medicine is available in a white bottle.	Αυτό το φάρμακο διατίθεται σε λευκό μπουκάλι.
The dishwasher cleans the dining room.	Το πλυντήριο πιάτων καθαρίζει την τραπεζαρία.
Diana's health and lifestyle made her an informal role model.	Η υγεία και ο τρόπος ζωής της Νταϊάνα την έκαναν άτυπο πρότυπο.
But the producers had other plans.	Όμως οι παραγωγοί είχαν άλλα σχέδια.
Their pet fish died within hours.	Το κατοικίδιο ψάρι τους πέθανε μέσα σε λίγες ώρες.
The gold necklace was among her belongings.	Το χρυσό κολιέ ήταν ανάμεσα στα υπάρχοντά της.
The young man's first flight was an unforgettable experience.	Η πρώτη πτήση του νεαρού ήταν μια αξέχαστη εμπειρία.
The minister took this position after the death of his father.	Ο υπουργός πήρε αυτή τη θέση μετά τον θάνατο του πατέρα του.
The students were eager to learn.	Οι μαθητές ήταν πρόθυμοι να μάθουν.
The proposed law is not good.	Ο προτεινόμενος νόμος δεν είναι καλός.
The soldiers waited nervously, watching every move.	Οι στρατιώτες περίμεναν νευρικά, παρακολουθώντας κάθε κίνηση.
They have the advantage that they are products of nature.	Έχουν το πλεονέκτημα ότι είναι προϊόντα της φύσης.
He wanted to become an artist one day.	Ήθελε να γίνει καλλιτέχνης μια μέρα.
Her voice, low and relaxing, calmed us down.	Η φωνή της, χαμηλή και χαλαρωτική, μας ηρεμούσε.
The fragrance will perfume your skin.	Το άρωμα θα αρωματίσει το δέρμα σας.
This material is used to make waterproof coats.	Αυτό το υλικό χρησιμοποιείται για την κατασκευή αδιάβροχων παλτών.
Villagers surround an invader.	Οι χωρικοί περικυκλώνουν έναν εισβολέα.
An inventory was made to determine the number of inhabitants.	Έγινε απογραφή για τον προσδιορισμό του αριθμού των κατοίκων.
Our plan is to continue to support the economy.	Το σχέδιό μας είναι να συνεχίσουμε να στηρίζουμε την οικονομία.
Everyone knew a troublemaker when he met one.	Όλοι γνώριζαν έναν ταραχοποιό όταν συναντούσε έναν.
His lips moved quietly, reciting a poem or something.	Τα χείλη του κινούνταν ήσυχα, απαγγέλλοντας ένα ποίημα ή κάτι τέτοιο.
Put the butter in a bowl.	Σε ένα μπολ βάζουμε το βούτυρο.
The yacht was gliding silently in the water.	Το γιοτ γλιστρούσε σιωπηλά μέσα στο νερό.
Researchers have discovered six planets orbiting the star.	Οι ερευνητές ανακάλυψαν έξι πλανήτες που κάνουν κύκλους γύρω από το αστέρι.
The museum must be committed to a clean environment.	Το μουσείο πρέπει να δεσμευτεί για ένα καθαρό περιβάλλον.
Maintain your grip on all this turmoil!	Διατηρήστε το κράτημα σας σε όλη αυτή την αναταραχή!
Line the materials.	Γραμμώστε τα υλικά.
He hoped he did the right thing.	Ήλπιζε ότι έκανε το σωστό.
It is my pleasure to serve you.	Είναι χαρά μου να σας εξυπηρετήσω.
There was a glow of moisture in the air.	Υπήρχε μια λάμψη υγρασίας στον αέρα.
Record many of your hobbies.	Καταγράψτε πολλά από τα χόμπι σας.
A magnetic compass is a device that measures magnetic fields.	Η μαγνητική πυξίδα είναι μια συσκευή που μετρά τα μαγνητικά πεδία.
He changes his shirt.	Αλλάζει πουκάμισο.
He made the fool.	Έκανε τον ανόητο.
Used to scrape off displaced dirt from desktops.	Χρησιμοποιείται για το ξύσιμο της εκτοπισμένης βρωμιάς από επιτραπέζιους υπολογιστές.
They ate in silence.	Έφαγαν σιωπηλοί.
We disagreed on whether the project should continue.	Διαφωνήσαμε για το αν θα έπρεπε να συνεχιστεί το έργο.
He dreams of becoming an actor.	Ονειρεύεται να γίνει ηθοποιός.
Many trees are planted in gardens.	Πολλά δέντρα φυτεύονται σε κήπους.
Glass is widely used for beverages, food and decorative purposes.	Το γυαλί χρησιμοποιείται ευρέως για ποτό, φαγητό και διακοσμητικούς σκοπούς.
She took her bike to work.	Πήγε το ποδήλατό της στη δουλειά.
It is as if they died in the vortex of passion.	Είναι σαν να πέθαναν στη δίνη του πάθους.
These machines convert coal into electricity.	Αυτά τα μηχανήματα μετατρέπουν τον άνθρακα σε ηλεκτρική ενέργεια.
She pushed him gently.	Τον έσπρωξε απαλά.
Schools have sprung up in recent years.	Τα σχολεία ξεπήδησαν τα τελευταία χρόνια.
Two thirteen-year-old girls were found dead in the river.	Δύο κορίτσια δεκατριών ετών βρέθηκαν νεκρά στο ποτάμι.
The decrease in brightness is gradual.	Η μείωση της φωτεινότητας είναι σταδιακή.
The death toll has skyrocketed.	Ο αριθμός των νεκρών έχει εκτοξευθεί.
The country's leaders were assassinated.	Οι ηγέτες της χώρας δολοφονήθηκαν.
The barn was made of wood.	Ο αχυρώνας ήταν φτιαγμένος από ξύλο.
The spirit was broken.	Το πνεύμα είχε σπάσει.
They know that the only constant is change.	Ξέρουν ότι η μόνη σταθερά είναι η αλλαγή.
The application deadline was approaching.	Η προθεσμία υποβολής αιτήσεων πλησίαζε.
The leaves fell from the branches.	Τα φύλλα έπεσαν από τα κλαδιά.
The cat sat on the mat.	Η γάτα κάθισε στο χαλάκι.
Find a quiet place to sleep a little.	Βρείτε ένα ήσυχο μέρος για να κοιμηθείτε λίγο.
At the other end, he sank to the bottom.	Στην άλλη άκρη, βυθίστηκε στον βυθό.
He went to the corner store and got milk.	Πήγε στο γωνιακό κατάστημα και πήρε γάλα.
The lake began to fill with mud.	Η λίμνη άρχισε να γεμίζει λάσπη.
The modern city has many advantages.	Η σύγχρονη πόλη έχει πολλά πλεονεκτήματα.
A picnic basket full of chocolate.	Ένα καλάθι για πικνίκ γεμάτο σοκολάτα.
We are concerned that this is proving fruitless.	Ανησυχούμε ότι αυτό αποδεικνύεται άκαρπο.
The goal of this group is open to everyone.	Ο στόχος αυτής της ομάδας είναι ανοιχτός σε όλους.
A hot fire broke out in the hearth.	Μια ζεστή φωτιά έσκασε στην εστία.
This area has a long history.	Αυτή η περιοχή έχει μακρά ιστορία.
David had a difficult childhood.	Ο Ντέιβιντ είχε δύσκολα παιδικά χρόνια.
Police deny any involvement.	Η αστυνομία αρνείται οποιαδήποτε ανάμειξη.
This crime was committed by four men.	Αυτό το έγκλημα διέπραξαν τέσσερις άνδρες.
A fire broke out nearby.	Μια φωτιά έσκασε κοντά.
The trees are usually collected from small local mills and kilns.	Τα δέντρα συλλέγονται συνήθως από μικρούς τοπικούς μύλους και κλιβάνους.
The soldier ordered the cake for me.	Ο στρατιώτης παρήγγειλε την τούρτα για μένα.
Try to avoid fatty foods.	Προσπαθήστε να αποφύγετε τα λιπαρά τρόφιμα.
Peel the potatoes and cut them into thin slices.	Καθαρίζουμε τις πατάτες και τις κόβουμε σε λεπτές φέτες.
Some church groups have accused the church of being intolerant.	Ορισμένες εκκλησιαστικές ομάδες κατηγόρησαν την εκκλησία για μισαλλοδοξία.
She cried as she thought about the past.	Έκλαψε καθώς σκεφτόταν το παρελθόν.
Many systems are computer based.	Πολλά συστήματα βασίζονται σε υπολογιστές.
A driver was crushed to death between two cars.	Ένας οδηγός καταπλακώθηκε μέχρι θανάτου ανάμεσα σε δύο αυτοκίνητα.
More people visit her temple every day.	Περισσότεροι άνθρωποι επισκέπτονται τον ναό της κάθε μέρα.
Observe after cooking for several hours.	Παρατηρήστε μετά το μαγείρεμα για αρκετές ώρες.
Conditions were difficult and many residents were displaced.	Οι συνθήκες ήταν δύσκολες και πολλοί κάτοικοι εκτοπίστηκαν.
Then he took his foot off the accelerator.	Μετά έβγαλε το πόδι του από το γκάζι.
Jeans fit nicely.	Το τζιν ταιριάζει όμορφα.
This herb is most often used for its medicinal properties.	Αυτό το βότανο χρησιμοποιείται συχνότερα για τις φαρμακευτικές του ιδιότητες.
Never mix oil and vinegar together.	Ποτέ μην ανακατεύετε λάδι και ξύδι μαζί.
The dry, hot air and the blistering sun were oppressive.	Ο ξηρός, ζεστός αέρας και ο ήλιος με φουσκάλες ήταν καταπιεστικοί.
Why not keep your feet off the coffee table?	Γιατί δεν μπορείτε να κρατήσετε τα πόδια σας μακριά από το τραπεζάκι του καφέ;
Many of the injured suffered permanent scars.	Πολλοί από τους τραυματίες υπέστησαν μόνιμες ουλές.
But the public thought everything was a hoax.	Αλλά το κοινό θεώρησε ότι όλα ήταν φάρσα.
They were just young girls.	Ήταν μόνο νεαρά κορίτσια.
The actress is not popular here.	Η ηθοποιός δεν είναι δημοφιλής εδώ.
The fish were hooked and cooked and then served for dinner.	Τα ψάρια γαντζώθηκαν και μαγειρεύτηκαν και μετά σερβίρονταν για δείπνο.
Compensate employees, he says.	Αποζημιώστε τους εργαζόμενους, λέει.
The world tour ended here after a month of travel.	Η παγκόσμια περιοδεία τελείωσε εδώ μετά από ένα μήνα ταξίδι.
Many poets chose to build their careers elsewhere.	Πολλοί ποιητές επέλεξαν να χτίσουν την καριέρα τους αλλού.
Turn on the TV.	Άνοιξε την τηλεόραση.
Helped in planting corn.	Βοήθησε στη φύτευση καλαμποκιού.
The magician stood in the yard.	Ο μάγος στάθηκε στην αυλή.
The trip lasted about two weeks.	Το ταξίδι κράτησε περίπου δύο εβδομάδες.
Operating profit fell slightly this year.	Τα λειτουργικά κέρδη μειώθηκαν ελαφρά φέτος.
Many insects are extinct due to human activity.	Πολλά έντομα υφίστανται εξαφάνιση λόγω της ανθρώπινης δραστηριότητας.
This is a gentle current.	Αυτό είναι ένα απαλό ρεύμα.
The best advice is to avoid this lake altogether.	Η καλύτερη συμβουλή είναι να αποφύγετε εντελώς αυτή τη λίμνη.
He smiled, but said nothing.	Χαμογέλασε, αλλά δεν είπε τίποτα.
I will take you to this.	Θα σε πάρω σε αυτό.
I decided to follow my father's advice.	Αποφάσισα να ακολουθήσω τη συμβουλή του πατέρα μου.
I'm on the third day without sugar.	Είμαι στην τρίτη μέρα χωρίς ζάχαρη.
First, let's remove a small, round stone from the basket.	Αρχικά, ας αφαιρέσουμε μια μικρή, στρογγυλή πέτρα από το καλάθι.
Please keep the doors closed.	Παρακαλώ κρατήστε τις πόρτες κλειστές.
Bring your books with the blue cover.	Φέρτε τα βιβλία σας με το μπλε εξώφυλλο.
Some citizens were opposed to these reforms.	Ορισμένοι πολίτες ήταν αντίθετοι σε αυτές τις μεταρρυθμίσεις.
At his birthday party the guests had a wonderful time.	Στο πάρτι γενεθλίων του οι καλεσμένοι πέρασαν υπέροχα.
The lecture was accepted.	Η διάλεξη έγινε δεκτή.
Most psychologists deny its existence.	Οι περισσότεροι ψυχολόγοι αρνούνται την ύπαρξή της.
First, grind the potatoes.	Αρχικά, αλέθετε τις πατάτες.
The cats that ate the meat behaved strangely.	Οι γάτες που έτρωγαν το κρέας συμπεριφέρθηκαν περίεργα.
It was a simple message without much detail.	Ήταν ένα απλό μήνυμα χωρίς πολλές λεπτομέρειες.
A group of five dogs came running down the street.	Μια ομάδα πέντε σκυλιών ήρθε τρέχοντας στο δρόμο.
A team of scientists is currently building the lighthouse.	Μια ομάδα επιστημόνων κατασκευάζει αυτή τη στιγμή τον φάρο.
They wanted to protest the mining project.	Ήθελαν να διαμαρτυρηθούν για το εξορυκτικό έργο.
Tour guides also interpret the tables.	Οι τουριστικοί οδηγοί ερμηνεύουν επίσης τους πίνακες.
I like sweet food.	Μου αρέσει το γλυκό φαγητό.
This is a legal document.	Αυτό είναι ένα νομικό έγγραφο.
This deep freezer produces food in a much cheaper way.	Αυτή η βαθιά κατάψυξη παράγει τρόφιμα με πολύ πιο οικονομικό τρόπο.
The elder explained the significance of this statue.	Ο γέροντας εξήγησε τη σημασία αυτού του αγάλματος.
The monkey continued her perch, looking at me.	Η μαϊμού συνέχισε την κούρνια της, κοιτώντας με.
A white figure flew quietly through the trees.	Μια λευκή μορφή πέταξε ήσυχα μέσα στα δέντρα.
Revealing the truth to the majority was not an option.	Η αποκάλυψη της αλήθειας στην πλειοψηφία δεν ήταν επιλογή.
What are we going to eat tonight?	Τι θα φάμε απόψε;
Many people live in huts.	Πολλοί άνθρωποι ζουν σε καλύβες.
Use baking soda to neutralize acidic ingredients.	Χρησιμοποιήστε μαγειρική σόδα για να εξουδετερώσετε τα όξινα συστατικά.
Most locals did not know they were there.	Οι περισσότεροι ντόπιοι δεν ήξεραν ότι ήταν εκεί.
Almost no one spoke at the party.	Δεν μίλησε σχεδόν κανείς στη γιορτή.
The sparrow flew in the night.	Το σπουργίτι πέταξε μέσα στη νύχτα.
Trees with bright young leaves stood in neat rows.	Δέντρα με φωτεινά νεαρά φύλλα στέκονταν σε τακτοποιημένες σειρές.
Our relationship must end.	Η σχέση μας πρέπει να τελειώσει.
He was tired of his daily routine.	Είχε βαρεθεί την καθημερινότητά του.
The TV is on.	Η τηλεόραση είναι ανοιχτή.
The teacher stopped, frowning a little.	Ο καθηγητής σταμάτησε, συνοφρυωμένος λίγο.
The line of the trees is dotted with bright pink flowers.	Η γραμμή των δέντρων είναι διάστικτη με έντονα ροζ άνθη.
Saliva plays an important role in digestion.	Το σάλιο παίζει σημαντικό ρόλο στην πέψη.
The manager told him he had to leave.	Ο διευθυντής του είπε ότι έπρεπε να φύγει.
US stores will open later than usual tomorrow.	Τα αμερικανικά καταστήματα θα αρχίσουν να ανοίγουν αργότερα από το συνηθισμένο αύριο.
Armed guards were guarding the gate.	Ένοπλοι φρουροί φύλαγαν στην πύλη.
Please fasten your seat belts.	Παρακαλούμε δέστε τις ζώνες σας.
He considered her beautiful.	Την θεωρούσε όμορφη.
We can no longer afford to treat people this way.	Δεν έχουμε πλέον την πολυτέλεια να συμπεριφερόμαστε στους ανθρώπους με αυτόν τον τρόπο.
Digging into this story, we discovered many important surprises.	Σκάβοντας σε αυτήν την ιστορία, ανακαλύψαμε πολλές σημαντικές εκπλήξεις.
His coffee was very strong, he said.	Ο καφές του ήταν πολύ δυνατός, είπε.
The climate here is quite pleasant.	Το κλίμα εδώ είναι αρκετά ευχάριστο.
May it stop raining.	Μακάρι να σταματήσει να βρέχει.
Try the food and tell me your opinion.	Δοκιμάστε το φαγητό και πείτε μου τη γνώμη σας.
The thunder continued to rage all night.	Η βροντή συνέχισε να μαίνεται όλη τη νύχτα.
She apologized to her children for her mistake.	Ζήτησε συγγνώμη από τα παιδιά της για το λάθος της.
The population was growing rapidly.	Ο πληθυσμός αυξανόταν ραγδαία.
There are many species of birds in this area.	Υπάρχουν πολλά είδη πουλιών σε αυτή την περιοχή.
The water starts to boil.	Το νερό αρχίζει να βράζει.
The witches flew with their broomsticks.	Οι μάγισσες πετούσαν με τα σκουπόξυλά τους.
Cautious about his goal, he quickly sought cover.	Επιφυλακτικός για τον στόχο του, αναζήτησε γρήγορα κάλυψη.
The spent shells fell to the ground.	Τα ξοδευμένα όστρακα έπεσαν στο έδαφος.
To fight the creature, you need heavy weapons.	Για να πολεμήσετε το πλάσμα, χρειάζεστε βαριά όπλα.
He visited an old cemetery.	Επισκέφτηκε ένα παλιό νεκροταφείο.
Keeping a detailed file for each project undertaken.	Τήρηση λεπτομερούς αρχείου για κάθε έργο που αναλαμβάνεται.
The villagers believe that this mountain is sacred.	Οι κάτοικοι του χωριού πιστεύουν ότι αυτό το βουνό είναι ιερό.
Alarm screams were heard, but it was too late.	Ακούστηκαν κραυγές συναγερμού, αλλά ήταν πολύ αργά.
The toy train derailed, injuring several passengers.	Το τρένο παιχνίδι εκτροχιάστηκε με αποτέλεσμα να τραυματιστούν αρκετοί επιβάτες.
Any possibilities must be explored.	Οποιεσδήποτε δυνατότητες πρέπει να διερευνηθούν.
Many varieties of apples are grown here.	Εδώ καλλιεργούνται πολλές ποικιλίες μήλων.
His artwork has earned millions of dollars.	Τα έργα τέχνης του κέρδισαν εκατομμύρια δολάρια.
The tree was leaning over his window!	Το δέντρο ήταν ακουμπισμένο πάνω από το παράθυρό του!
He looked at her lovingly.	Την κοίταξε με αγάπη.
He had to take precautions.	Έπρεπε να πάρει προφυλάξεις.
This is an example.	Αυτό είναι ένα παράδειγμα.
Put on your coat and pack your bag.	Φόρεσε το παλτό σου και μάζεψε την τσάντα σου.
He seemed to rise above the whole group.	Φαινόταν να υψώνεται πάνω από ολόκληρη την ομάδα.
The fish swam happily.	Το ψάρι κολυμπούσε χαρούμενο.
You need to remove the vegetables from their leaves.	Πρέπει να αφαιρέσετε τα λαχανικά από τα φύλλα τους.
Microsoft has finally crushed its fledgling rivals.	Η Microsoft τελικά συνέτριψε τους νεοσύστατους αντιπάλους της.
Today, the area is mostly an arid bush jungle.	Σήμερα, η περιοχή είναι κυρίως άνυδρη ζούγκλα θαμνών.
They left traces in the sand.	Άφησαν ίχνη στην άμμο.
Their bodies were found in the river.	Τα πτώματα τους βρέθηκαν στον ποταμό.
Water is more useful for plants.	Το νερό είναι πιο χρήσιμο για τα φυτά.
The bird was as beautiful as ever.	Το πουλί ήταν τόσο όμορφο όσο ποτέ.
More doctors are needed to staff the local hospital.	Απαιτούνται περισσότεροι γιατροί για να στελεχώσουν το τοπικό νοσοκομείο.
He suffers from an attachment disorder.	Πάσχει από διαταραχή προσκόλλησης.
The jungle has animals that humans eat.	Η ζούγκλα έχει ζώα που τρώνε οι άνθρωποι.
He longs for what people have.	Λαχταράει τα υπάρχοντα των ανθρώπων.
Double the recipe and feed your guests.	Διπλασιάστε τη συνταγή και ταΐστε τους καλεσμένους σας.
This is a great day for a picnic.	Είναι μια ωραία μέρα για πικνίκ.
The building was made of stone.	Το κτίριο κατασκευάστηκε από πέτρα.
Calculate how much water you will need.	Υπολογίστε πόσο νερό θα χρειαστείτε.
The community is growing rapidly in size.	Η κοινότητα μεγαλώνει ραγδαία σε μέγεθος.
The village has a protected dock.	Το χωριό έχει προστατευμένη αποβάθρα.
But they could not recognize the man.	Αλλά δεν μπόρεσαν να αναγνωρίσουν τον άνδρα.
The sum is known as alteration.	Το άθροισμα είναι γνωστό ως αλλοίωση.
They could not locate the vehicle.	Δεν κατάφεραν να εντοπίσουν το όχημα.
Acute smoke was coming out of the rubble.	Από τα ερείπια έβγαινε οξύς καπνός.
Talking on the phone while driving is considered dangerous.	Το να μιλάς στο τηλέφωνο ενώ οδηγείς θεωρείται επικίνδυνο.
The vegetation here consists mainly of eucalyptus and acacia.	Η βλάστηση εδώ αποτελείται κυρίως από ευκάλυπτο και ακακία.
He left west.	Έφυγε δυτικά.
Some plants grow fast.	Μερικά φυτά αναπτύσσονται γρήγορα.
The senator was very proud to admit defeat.	Ο γερουσιαστής ήταν πολύ περήφανος για να παραδεχτεί την ήττα.
The volcano continued to buzz.	Το ηφαίστειο συνέχισε να βουίζει.
They spoke in silent tones.	Μιλούσαν με σιωπηλούς τόνους.
In hot weather he drank a lot of watermelon juice.	Σε ζεστό καιρό έπινε πολύ χυμό καρπούζι.
Most of the students I meet do not do well.	Οι περισσότεροι μαθητές που συναντιούνται μαζί μου δεν τα πάνε καλά.
The grapes were quite sweet.	Τα σταφύλια ήταν αρκετά γλυκά.
Are you reading?	Διαβάζεις?
There were discreet hurt tones in her voice.	Υπήρχαν διακριτικοί τόνοι πληγής στη φωνή της.
Given the recent trends, the results looked very promising.	Λαμβάνοντας υπόψη τις πρόσφατες τάσεις, τα αποτελέσματα φάνηκαν πολλά υποσχόμενα.
The blinds are drawn during lunch.	Τα blinds κληρώνονται κατά τη διάρκεια του μεσημεριανού γεύματος.
Eggs can lower cholesterol.	Τα αυγά μπορούν να μειώσουν τη χοληστερόλη.
Boats are much faster than camels.	Τα σκάφη είναι πολύ πιο γρήγορα από τις καμήλες.
I can do it alone.	Μπορώ να τα καταφέρω μόνος μου.
Friends and relatives gathered at the funeral.	Στην κηδεία συγκεντρώθηκαν φίλοι και συγγενείς.
In the cold, dead of winter	Στο κρύο, νεκρό του χειμώνα
Some cars came with dark tinted windows.	Μερικά αυτοκίνητα ήρθαν με σκούρα φιμέ τζάμια.
He pushed his goods back and forth in the cart	Έσπρωξε τα αγαθά του πέρα ​​δώθε στο καρότσι
This state of the union speech was a welcome surprise.	Αυτή η κατάσταση της ομιλίας του σωματείου ήταν μια ευπρόσδεκτη έκπληξη.
I will never let you see my son.	Δεν θα σου επιτρέψω ποτέ να δεις τον γιο μου.
The cats were safely in the barn.	Οι γάτες ήταν με ασφάλεια στον αχυρώνα.
The government called for a complete restructuring.	Η κυβέρνηση ζητούσε πλήρη αναδιάρθρωση.
Scientists say this area is particularly vulnerable.	Οι επιστήμονες λένε ότι αυτή η περιοχή είναι ιδιαίτερα ευάλωτη.
He has to find out what the problem is.	Πρέπει να βρει ποιο είναι το πρόβλημα.
The neighbor felt hurt.	Ο γείτονας ένιωσε να της κάνει κακό.
Even in the dry season, the desert climate is dry.	Ακόμη και στην ξηρή περίοδο, το κλίμα της ερήμου είναι ξηρό.
However, the campaign was clearly a failure.	Ωστόσο, η εκστρατεία ήταν σαφώς μια αποτυχία.
Even at top speed, my train can not overtake yours.	Ακόμα και στην τελική ταχύτητα, το τρένο μου δεν μπορεί να προσπεράσει το δικό σας.
They will definitely get what they deserve.	Σίγουρα θα πάρουν αυτό που τους αξίζει.
I was not happy at all.	Δεν έμεινα καθόλου ευχαριστημένος.
He likes to write and read.	Του αρέσει να γράφει και να διαβάζει.
He poured the milk from the jug into a cup.	Έριξε το γάλα από την κανάτα σε ένα φλιτζάνι.
In return, employees are deprived of rights.	Σε αντάλλαγμα, οι εργαζόμενοι στερούνται δικαιώματα.
A group of investigators was killed in a plane crash.	Μια ομάδα ερευνητών σκοτώθηκε σε αεροπορικό δυστύχημα.
The sky was full of golden light.	Ο ουρανός ήταν γεμάτος χρυσό φως.
The dent was repaired.	Το βαθούλωμα επισκευάστηκε.
Returning to the hotel, form a regular queue.	Επιστρέφοντας στο ξενοδοχείο, σχηματίστε μια τακτική ουρά.
For your dog, this exercise may seem pointless.	Για τον σκύλο σας, αυτή η άσκηση μπορεί να φαίνεται άσκοπη.
Well, you can guess that the country is in crisis.	Λοιπόν, μπορείτε να μαντέψετε ότι η χώρα βρίσκεται σε κρίση.
His clothes were torn and muddy.	Τα ρούχα του ήταν σκισμένα και λασπωμένα.
He sat down and started crying slowly.	Κάθισε και άρχισε να κλαίει σιγανά.
They soon began to starve.	Σύντομα άρχισαν να λιμοκτονούν.
The balance of nature is delicate.	Η ισορροπία της φύσης είναι λεπτή.
Fill out the form and return it immediately.	Συμπλήρωσε τη φόρμα και την επέστρεψε αμέσως.
Smoking causes most cancers.	Το κάπνισμα προκαλεί τους περισσότερους καρκίνους.
No harm in asking.	Κανένα κακό να ρωτάς.
The passage was crowded with passengers.	Η διάβαση ήταν κατάμεστη από επιβάτες.
Temperatures reached freezing point last night.	Οι θερμοκρασίες έφτασαν σε σημείο πάγου χθες το βράδυ.
Their house was on the shore of a quiet lake.	Το σπίτι τους ήταν στην όχθη μιας ήσυχης λίμνης.
He enjoyed a simple and easy way of life.	Απολάμβανε έναν λιτό και απλό τρόπο ζωής.
A little knowledge is a dangerous thing.	Λίγη γνώση είναι επικίνδυνο πράγμα.
Such a work had never been tried before.	Τέτοιο έργο δεν είχε ξαναδοκιμαστεί.
The phone rang in the bedroom.	Το τηλέφωνο χτύπησε στην κρεβατοκάμαρα.
Sometimes I have a hard time remembering.	Μερικές φορές δυσκολεύομαι να θυμηθώ.
A second study looked at these patterns.	Μια δεύτερη μελέτη εξέτασε αυτά τα μοτίβα.
An oak or maple grows in this area.	Στην περιοχή αυτή φυτρώνει μια βελανιδιά ή σφενδάμι.
The pastor gave a shocking sermon.	Ο πάστορας έκανε ένα συγκλονιστικό κήρυγμα.
We researched the ruins.	Ερευνήσαμε τα ερείπια.
The power supply must be restored as soon as possible.	Η παροχή ηλεκτρικού ρεύματος πρέπει να αποκατασταθεί το συντομότερο δυνατό.
Foreign aid was a controversial issue.	Η ξένη βοήθεια ήταν ένα αμφιλεγόμενο ζήτημα.
All readers should be warned that the text is copyrighted.	Όλοι οι αναγνώστες θα πρέπει να προειδοποιούνται ότι το κείμενο προστατεύεται από πνευματικά δικαιώματα.
They started smiling at each other.	Άρχισαν να χαμογελούν ο ένας στον άλλο.
The tail is clearly longer than the nose.	Η ουρά είναι σαφώς μεγαλύτερη από τη μύτη.
A company expects its factories to be free of impurities.	Μια εταιρεία αναμένει τα εργοστάσιά της να είναι απαλλαγμένα από ακαθαρσίες.
Many people wear dark clothes here.	Πολλοί άνθρωποι φορούν τα σκούρα ρούχα εδώ.
More funding for public education was requested.	Ζητήθηκε περισσότερη χρηματοδότηση για τη δημόσια εκπαίδευση.
He curled his hair with his hand.	Γούρλωσε τα μαλλιά του με το χέρι του.
Mother Lode	Mother Lode
The capacity is five gallons.	Η χωρητικότητα είναι πέντε γαλόνια.
Her grandfather was famous for his kind nature.	Ο παππούς της φημιζόταν για την ευγενική του φύση.
Above all, we must love each other.	Πάνω απ' όλα, πρέπει να αγαπάμε ο ένας τον άλλον.
Many tiny mountains were scattered in the landscape.	Πολλά μικροσκοπικά βουνά ήταν διάσπαρτα στο τοπίο.
The salad was garnished with frozen peas.	Η σαλάτα ήταν γαρνιρισμένη με παγωμένο αρακά.
A young woman with short brown hair.	Μια νεαρή γυναίκα με κοντά καστανά μαλλιά.
The aim is to track suicide rates.	Σκοπός είναι να εντοπιστούν τα ποσοστά αυτοκτονιών.
It is spring and the flowers are blooming again.	Είναι άνοιξη και τα λουλούδια ανθίζουν ξανά.
It started to rain right after he started rowing.	Άρχισε να βρέχει αμέσως αφού άρχισε να κωπηλατεί.
I was thirsty and wanted more water.	Διψούσα και ήθελα περισσότερο νερό.
This road was recently paved.	Ο δρόμος αυτός στρώθηκε πρόσφατα.
The bird is an insect that sings.	Το πουλί είναι έντομο που τραγουδάει.
What are his qualifications?	Ποια είναι τα προσόντα του;
Each city had its own dialect.	Κάθε πόλη είχε τη δική της διάλεκτο.
The trees were almost bare, but the grass was green.	Τα δέντρα ήταν σχεδόν γυμνά, αλλά το γρασίδι ήταν πράσινο.
The neighboring villages organized a celebration.	Τα διπλανά χωριά οργάνωσαν γιορτή.
People with disabilities were afraid to travel on these roads.	Τα άτομα με αναπηρία φοβήθηκαν να ταξιδέψουν σε αυτούς τους δρόμους.
Clean daily.	Καθαρίστε καθημερινά.
The weather forecast can be described as cool and dry.	Η πρόγνωση του καιρού μπορεί να περιγραφεί ως δροσερό και ξηρό.
Almost everyone has benefited from this progress.	Σχεδόν όλοι επωφελήθηκαν από αυτή την πρόοδο.
He ran to his limousine.	Έτρεξε προς τη λιμουζίνα του.
It's dry today.	Είναι ξηρό σήμερα.
Broken glass strewn on the floor.	Σπασμένο γυαλί σκόρπισε το πάτωμα.
Study her notes until her eyes ache.	Μελέτησε τις νότες της μέχρι να πονέσει τα μάτια της.
He has encountered many obstacles.	Έχει συναντήσει πολλά εμπόδια.
The monk immediately recognized this crystal.	Ο μοναχός αναγνώρισε αμέσως αυτό το κρύσταλλο.
The rich should participate and help.	Οι πλούσιοι πρέπει να συμμετάσχουν και να βοηθήσουν.
Mix eye shadow with your fingers.	Ανακατέψτε τη σκιά ματιών με τα δάχτυλά σας.
Conservatives believe this is the last authentic testament.	Οι συντηρητές πιστεύουν ότι αυτή είναι η τελευταία αυθεντική διαθήκη.
It is difficult to find a good hotel.	Είναι δύσκολο να βρεις ένα καλό ξενοδοχείο.
Salt, pepper and soy sauce were added to the ingredients.	Αλάτι, πιπέρι και σάλτσα σόγιας μπήκαν στα υλικά.
Many people avoid the sun by wearing sunglasses and sunscreen.	Πολλοί άνθρωποι αποφεύγουν τον ήλιο, φορώντας γυαλιά ηλίου και αντηλιακό.
A kiss is an expression of love.	Ένα φιλί είναι μια έκφραση αγάπης.
I got in the black taxi.	Ανέβηκα στο μαύρο ταξί.
This became the biggest war in history.	Αυτός έγινε ο μεγαλύτερος πόλεμος στην ιστορία.
Cities provided relatively few jobs.	Οι πόλεις παρείχαν σχετικά λίγες θέσεις εργασίας.
He spent his whole life here!	Εδώ πέρασε όλη του τη ζωή!
The birds circled above.	Τα πουλιά έκαναν κύκλους από πάνω.
It was confined to the three walls of the room.	Ήταν περιορισμένος μέσα στους τρεις τοίχους του δωματίου.
We arrived late.	Φτάσαμε αργά.
Work must be performed at night.	Οι εργασίες πρέπει να εκτελούνται τη νύχτα.
Pour some of the mixture into each paper cup.	Ρίξτε λίγο από το μείγμα σε κάθε χάρτινο φλιτζάνι.
Give me your name and address, please.	Δώστε μου το όνομα και τη διεύθυνσή σας, παρακαλώ.
However, every year, new products are invented.	Ωστόσο, κάθε χρόνο, εφευρίσκονται νέα προϊόντα.
This brilliant artist made a name for himself as a pianist.	Αυτή η λαμπρή καλλιτέχνης έκανε τη φήμη της ως πιανίστα.
The audience erupted in wild applause.	Το κοινό ξέσπασε σε άγρια ​​χειροκροτήματα.
Temperatures dropped to ice last night.	Οι θερμοκρασίες έπεσαν στο πάγο χθες το βράδυ.
This important ritual had to be performed properly.	Αυτό το σημαντικό τελετουργικό έπρεπε να εκτελεστεί σωστά.
The road is paved with good intentions.	Ο δρόμος είναι στρωμένος με καλές προθέσεις.
The saleswoman smiled sweetly but said nothing.	Η πωλήτρια χαμογέλασε γλυκά αλλά δεν είπε τίποτα.
You will need a piece of ice.	Θα χρειαστείτε ένα κομμάτι πάγου.
The virtues of hard work and dedication were well known.	Οι αρετές της σκληρής δουλειάς και της αφοσίωσης ήταν γνωστές.
He burned down the old house.	Έκαψε το παλιό σπίτι.
The water boiled.	Το νερό έβρασε.
Slowly move forward.	Προχωρήστε αργά προς τα εμπρός.
Try to cut your bread more carefully.	Προσπαθήστε να κόψετε το ψωμί σας πιο προσεκτικά.
It was easy to see the will of the gods.	Ήταν εύκολο να δεις τη θέληση των θεών.
These cats are so domestic.	Αυτές οι γάτες είναι τόσο οικόσιτες.
The baby wrapped his arms around his mother.	Το μωρό τύλιξε τα χέρια του γύρω από τη μητέρα του.
She wiped an angry tear.	Σκούπισε θυμωμένη ένα δάκρυ.
The care she had given him had improved his health.	Η φροντίδα που του είχε δώσει είχε βελτιώσει την υγεία του.
The militia leader boasted that he had avenged his son's death.	Ο αρχηγός της πολιτοφυλακής καυχιόταν ότι εκδικήθηκε το θάνατο του γιου του.
In the last century, we lived peacefully.	Τον περασμένο αιώνα, ζούσαμε ειρηνικά.
The local economy will definitely improve this year.	Η τοπική οικονομία σίγουρα θα βελτιωθεί φέτος.
A land dispute resulted in a civil war.	Μια διαμάχη για τη γη είχε ως αποτέλεσμα τον εμφύλιο πόλεμο.
The land was too dry for cultivation.	Η γη ήταν πολύ ξηρή για καλλιέργεια.
The president received a warm welcome at the airport.	Ο πρόεδρος έτυχε θερμής υποδοχής στο αεροδρόμιο.
Sun sales continue to fall sharply.	Οι πωλήσεις Sun συνεχίζουν να πέφτουν κατακόρυφα.
The committee argued that there was insufficient evidence.	Η επιτροπή υποστήριξε ότι δεν υπήρχαν επαρκή στοιχεία.
Experts insist that further investment is needed.	Οι ειδικοί επιμένουν ότι απαιτούνται περαιτέρω επενδύσεις.
Studies have shown that it has a beneficial effect.	Μελέτες έδειξαν ότι είχε ευεργετική επίδραση.
The articles of the constitution explicitly refer to all citizens.	Τα άρθρα του συντάγματος αναφέρονται ρητά σε όλους τους πολίτες.
When the train arrived, two passengers got off.	Όταν έφτασε το τρένο, δύο επιβάτες κατέβηκαν.
Difficult conversation.	Δύσκολη κουβέντα.
There are many types of song.	Υπάρχουν πολλά είδη τραγουδιού.
They moved here from the area south of the city.	Μετακόμισαν εδώ από την περιοχή νότια της πόλης.
Investigators received complaints from villagers.	Οι ερευνητές λάμβαναν παράπονα από χωρικούς.
It was empty, but for a few lines.	Ήταν άδειο, αλλά για λίγες πετονιές.
The sergeant was shot and killed.	Ο λοχίας πυροβολήθηκε και σκοτώθηκε.
Small crowds gathered outside the church.	Μικρά πλήθη συγκεντρώθηκαν έξω από την εκκλησία.
Download the sign!	Κατέβασε την ταμπέλα!
The population gradually decreased.	Ο πληθυσμός μειώθηκε σταδιακά.
He will go to high school in the fall.	Θα πάει στο γυμνάσιο το φθινόπωρο.
A low fog covered the city.	Μια χαμηλή ομίχλη σκέπασε την πόλη.
The genus contains only one living species, the orangutan.	Το γένος περιέχει μόνο ένα ζωντανό είδος, τον ουρακοτάγκο.
The design was hung on the wall.	Το σχέδιο κρεμάστηκε στον τοίχο.
Cereals are part of our diet.	Τα δημητριακά αποτελούν μέρος της διατροφής μας.
He can magically make ten balls at a time.	Μπορεί να κάνει ταχυδακτυλουργικά δέκα μπάλες τη φορά.
They were written abruptly.	Συντάχθηκαν απότομα.
Strictly speaking, this is wrong.	Αυστηρά μιλώντας, αυτό είναι λάθος.
Some countries make professional football illegal.	Ορισμένες χώρες καθιστούν το επαγγελματικό ποδόσφαιρο παράνομο.
This novel shocked many readers with its graphic violence.	Αυτό το μυθιστόρημα συγκλόνισε πολλούς αναγνώστες με τη γραφική βία του.
Let the fire go out.	Αφήστε τη φωτιά να σβήσει.
These are the government.	Αυτοί είναι η κυβέρνηση.
Pork barbecue is a favorite dish.	Το χοιρινό μπάρμπεκιου είναι ένα αγαπημένο πιάτο.
For the coming months, we will have regular meetings.	Για τους επόμενους μήνες, θα κάνουμε τακτικές συναντήσεις.
It's time to think about our future.	Ήρθε η ώρα να σκεφτούμε το μέλλον μας.
The atmosphere is slowly becoming more polluted.	Η ατμόσφαιρα σιγά σιγά γίνεται πιο μολυσμένη.
So the farmer planted two groves.	Έτσι ο αγρότης φύτεψε δύο άλση.
A lake appears.	Εμφανίζεται μια λίμνη.
The detective threatened to reveal his details.	Ο ντετέκτιβ απείλησε να αποκαλύψει τα στοιχεία του.
He looked at the dull moon.	Κοίταξε το θαμπό φεγγάρι.
They were located just kilometers from their destination.	Βρίσκονταν μόλις χιλιόμετρα από τον προορισμό τους.
The story is mainly about the old man.	Η ιστορία αφορά κυρίως τον γέρο.
He crossed the street and entered the building.	Διέσχισε το δρόμο και μπήκε στο κτίριο.
We do not like her because she is a bully.	Δεν μας αρέσει γιατί είναι νταής.
The route was long and tiring.	Η διαδρομή ήταν μεγάλη και κουραστική.
The exhibition attracted a lot of interest.	Η έκθεση συγκέντρωσε μεγάλο ενδιαφέρον.
I had to wake him up.	Έπρεπε να τον ξυπνήσω.
The deadline is approaching.	Η προθεσμία πλησιάζει.
The pregnant woman had to take medication.	Η έγκυος έπρεπε να πάρει φάρμακα.
During the holidays he stays home.	Τις γιορτές μένει σπίτι.
Remember, this is medicine.	Θυμηθείτε, αυτό είναι φάρμακο.
The mine is haunted by the ghost of lost gold.	Το ορυχείο στοιχειώνεται από το φάντασμα του χαμένου χρυσού.
When you go out, put on your cloak.	Όταν βγαίνετε έξω, φορέστε τον μανδύα σας.
Development services need locals to work with them.	Οι αναπτυξιακές υπηρεσίες χρειάζονται ντόπιους να συνεργαστούν μαζί τους.
She considered him a friend.	Τον θεωρούσε φίλο.
Come here and see the park.	Έλα εδώ και δες το πάρκο.
Only five tourists dared on the island.	Μόνο πέντε τουρίστες αποτόλμησαν στο νησί.
Although they were only children, they dawned.	Αν και ήταν μοναχοπαίδια, ξημέρωσαν.
His mood varied during the day.	Η διάθεσή του διέφερε κατά τη διάρκεια της ημέρας.
The dust evoked painful memories.	Η σκόνη ξύπνησε οδυνηρές αναμνήσεις.
Instead of painting a beautiful landscape, he painted a portrait.	Αντί να ζωγραφίσει ένα όμορφο τοπίο, ζωγράφισε ένα πορτρέτο.
Lead can lead to hair loss.	Ο μόλυβδος μπορεί να οδηγήσει σε απώλεια μαλλιών.
Both clubs are vying for the title.	Και οι δύο σύλλογοι διεκδικούν τον τίτλο.
She takes cakes with her, just in case.	Παίρνει μαζί της τούρτες, για κάθε ενδεχόμενο.
The system is inactive.	Το σύστημα είναι ανενεργό.
The old lady wandered in the village square.	Η ηλικιωμένη κυρία περιπλανήθηκε στην πλατεία του χωριού.
He has an extroverted personality.	Έχει εξωστρεφή προσωπικότητα.
Her hair hung under her back in combed pellets.	Τα μαλλιά της κρεμόταν κάτω από την πλάτη της σε αχτένιστους σβόλους.
The race is upset by widespread poverty.	Η φυλή αναστατώνεται από την εκτεταμένη φτώχεια.
He sat quietly, his eyes fixed on the fire.	Κάθισε ήσυχη, με τα μάτια καρφωμένα στη φωτιά.
They went further in the forest.	Προχώρησαν περισσότερο στο δάσος.
For me death is very beautiful.	Για μένα ο θάνατος είναι πολύ όμορφος.
The layout of the house was inconvenient.	Η διαρρύθμιση του σπιτιού ήταν άβολη.
First, you will want two cups of milk.	Πρώτα, θα θέλετε δύο φλιτζάνια γάλα.
The killer was rumored to be a werewolf.	Ο δολοφόνος φημολογήθηκε ότι ήταν λυκάνθρωπος.
In a subscription model, you pay an annual fee	Σε ένα μοντέλο συνδρομής, πληρώνετε μια ετήσια χρέωση
The king was in a state of delirium.	Ο βασιλιάς ήταν σε παραληρηματική κατάσταση.
Barnes was accused of running an illegal gambling house.	Ο Μπαρνς κατηγορήθηκε για τη διαχείριση ενός παράνομου οίκου τζόγου.
A figure appeared in the forest.	Μια φιγούρα εμφανίστηκε στο δάσος.
Dreamed, they remained motionless.	Ονειρεμένα, έμειναν ακίνητα.
Wear a light pink dress.	Φόρεσε ένα απαλό ροζ φόρεμα.
To recycle goods, we must reuse them.	Για να ανακυκλώνουμε αγαθά, πρέπει να τα επαναχρησιμοποιούμε.
Check if an int is within range.	Ελέγξτε εάν ένα int βρίσκεται εντός εύρους.
The duke did nothing.	Ο δούκας δεν έκανε τίποτα.
The river crosses the city center.	Ο ποταμός διασχίζει το κέντρο της πόλης.
Squirrels are arboreal rodents.	Οι σκίουροι είναι δενδρόβια τρωκτικά.
The disease was transmitted by mosquitoes.	Η ασθένεια μεταδόθηκε από τα κουνούπια.
His legs were hanging on the edge of the bridge.	Τα πόδια του κρέμονταν στην άκρη της γέφυρας.
He got a kilo of flour in the store.	Πήρε ένα κιλό αλεύρι στο μαγαζί.
It was nowhere to be found.	Δεν υπήρχε πουθενά.
He left holding a briefcase.	Έφυγε κρατώντας ένα χαρτοφύλακα.
Property prices fell again this year.	Οι τιμές των ακινήτων μειώθηκαν και φέτος.
I liked the old game.	Μου άρεσε το παλιό παιχνίδι.
The palace is very old.	Το παλάτι είναι πολύ παλιό.
A new government was formed in accordance with the Constitution.	Σχηματίστηκε νέα κυβέρνηση σύμφωνα με το Σύνταγμα.
The workers were fired without notice.	Οι εργαζόμενοι απολύθηκαν χωρίς προειδοποίηση.
The economy has deteriorated.	Η οικονομία έχει επιδεινωθεί.
An honorable politician.	Ένας αξιότιμος πολιτικός.
Although he is young, his wisdom is deep.	Αν και είναι νέος, η σοφία του είναι βαθιά.
Birds fly in the sky.	Πουλιά πετούν στον ουρανό.
The joke was hers.	Το αστείο ήταν δικό της.
The reflection is barely visible in the sun.	Η αντανάκλαση είναι μόλις ορατή στον ήλιο.
They started dancing around and caressing each other.	Άρχισαν να χορεύουν τριγύρω και να χαϊδεύουν ο ένας τον άλλον.
The sailor tried to find a solution to the problem.	Ο ναύτης προσπάθησε να βρει λύση στο πρόβλημα.
The chicken is marinated in a delicious spicy sauce.	Το κοτόπουλο μαρινάρεται σε μια νόστιμη πικάντικη σάλτσα.
A heavy fog covered the city.	Μια βαριά ομίχλη κάλυπτε την πόλη.
She swelled her cheeks like a toad.	Φούσκωσε τα μάγουλά της σαν φρύνος.
Some government officials are enemies of the people.	Μερικοί κυβερνητικοί αξιωματούχοι είναι εχθροί του λαού.
The controversy has polarized public opinion.	Η διαμάχη έχει πολώσει την κοινή γνώμη.
He was standing in front of the house talking to his boss.	Στεκόταν μπροστά στο σπίτι και μιλούσε με τον προϊστάμενό του.
Please leave.	Παρακαλώ φύγετε.
Money is not knowledge.	Το χρήμα δεν είναι γνώση.
Thousands of people appear shocked, some cry, many applaud.	Χιλιάδες πρόσωπα εμφανίζονται σοκαρισμένα, μερικά κλαίνε, πολλά χειροκροτούν.
The rain fell on the hills, broken and muddy.	Η βροχή υποχώρησε στους λόφους, σπασμένη και λασπωμένη.
I will do my best.	Θα κάνω το καλύτερό μου.
At midnight they lit a vast fire.	Τα μεσάνυχτα άναψαν μια απέραντη φωτιά.
The number of books in the library is constantly increasing.	Ο αριθμός των βιβλίων στη βιβλιοθήκη αυξάνεται συνεχώς.
The quality of your writing has improved a lot.	Η ποιότητα της γραφής σας έχει βελτιωθεί πολύ.
He cut wood in the forest with his ax.	Έκοψε ξύλα στο δάσος με το τσεκούρι του.
The clouds are moving lazily in the sky	Τα σύννεφα κινούνται νωχελικά στον ουρανό
Her daughter is ignored.	Η κόρη της αγνοείται.
The cat chased its tail.	Η γάτα κυνήγησε την ουρά της.
He climbed the rock laughing.	Ανέβηκε στον βράχο γελώντας.
Sculptured wood was used for the construction of the facade.	Για την κατασκευή της πρόσοψης χρησιμοποιήθηκε γλυπτό ξύλο.
This city is known for its tall skyscrapers.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τους πανύψηλους ουρανοξύστες της.
I had to be on time for school.	Έπρεπε να είμαι στην ώρα μου στο σχολείο.
There is some doubt about that.	Υπάρχει κάποια αμφιβολία για αυτό.
His speech was interrupted by a frantic applause.	Η ομιλία του διακόπηκε από μια ξέφρενη επευφημία.
Our drinking water is often contaminated.	Το πόσιμο νερό μας είναι συχνά μολυσμένο.
However, it is so popular at home and abroad.	Ωστόσο, είναι τόσο δημοφιλής στο εσωτερικό και στο εξωτερικό.
The soldiers are on the move.	Οι στρατιώτες βρίσκονται σε κίνηση.
The senator finally surrendered.	Ο γερουσιαστής τελικά ενέδωσε.
She told him it was cold.	Του είπε ότι έχει κρυώσει.
The printer was making strange noises.	Ο εκτυπωτής έβγαζε περίεργους ήχους.
The firefighters arrived within minutes.	Οι πυροσβέστες έφτασαν μέσα σε λίγα λεπτά.
They cut the trunks of the trees into logs.	Έκοψαν τους κορμούς των δέντρων σε κορμούς.
The school principal was questioned about the theft.	Ο διευθυντής του σχολείου ανακρίθηκε για την κλοπή.
The old gentleman looked tired.	Ο ηλικιωμένος κύριος φάνηκε κουρασμένος.
They went to the woods to learn how to hunt.	Πήγαν στα δάση για να μάθουν πώς να κυνηγούν.
Turn off the oven.	Σβήστε το φούρνο.
Extreme weather warnings were issued across the country.	Δόθηκαν προειδοποιήσεις για έντονα καιρικά φαινόμενα σε όλη τη χώρα.
The driver pointed to an entrance.	Ο οδηγός έδειξε μια είσοδο.
Instead of scramble eggs, they serve florentine eggs.	Αντί για scramble eggs, σερβίρουν αυγά florentine.
She cries with the slightest provocation.	Κλαίει με την παραμικρή πρόκληση.
The shocked islanders had to call the port.	Οι σοκαρισμένοι νησιώτες χρειάστηκε να καλέσουν το λιμενικό.
It was easy to see that he was wearing fake teeth.	Ήταν εύκολο να δει κανείς ότι φορούσε ψεύτικα δόντια.
There are several alternative theories.	Υπάρχουν διάφορες εναλλακτικές θεωρίες.
Dealing with the condition has become easier.	Η αντιμετώπιση της πάθησης έχει γίνει ευκολότερη.
Her answer reveals her difficult childhood years.	Η απάντησή της αποκαλύπτει τα δύσκολα παιδικά της χρόνια.
Coal is a fossil fuel.	Ο άνθρακας είναι ορυκτό καύσιμο.
The squirrel climbed the tree.	Ο σκίουρος σκαρφάλωσε στο δέντρο.
Take a closer look at the picture.	Ρίξτε μια πιο προσεκτική ματιά στην εικόνα.
It is common in the rich.	Είναι συνηθισμένη στους πλούσιους.
Equally important was access to successful businesses	Εξίσου σημαντικός παράγοντας ήταν η πρόσβαση σε επιτυχημένες επιχειρήσεις
Continue to alternate hot and cold water.	Συνεχίστε να εναλλάσσετε ζεστό και κρύο νερό.
His car was confiscated.	Το αυτοκίνητό του κατασχέθηκε.
The financial situation of the bank is uncertain.	Η οικονομική κατάσταση της τράπεζας είναι αβέβαιη.
I sleep better now that the weather is warmer.	Κοιμάμαι καλύτερα τώρα που ο καιρός είναι πιο ζεστός.
The design looks good in theory.	Το σχέδιο φαίνεται καλό στη θεωρία.
Design represents a visionary approach.	Ο σχεδιασμός αντιπροσωπεύει μια οραματική προσέγγιση.
The dish has a lot of spices.	Το πιάτο έχει πολλά μπαχαρικά.
The felon fled from the police.	Ο φελάχ τράπηκε σε φυγή από την αστυνομία.
A golden eagle looked at me from its perch.	Ένας χρυσαετός με κοίταξε από την κούρνια του.
The gas was later dismantled by the government	Το αέριο αργότερα διαλύθηκε από την κυβέρνηση
Some product labels are misleading.	Ορισμένες ετικέτες προϊόντων είναι παραπλανητικές.
All this work, for nothing.	Όλη αυτή η δουλειά, για τίποτα.
He decided to change his specialty.	Αποφάσισε να αλλάξει ειδικότητα.
Some plants look like small animals.	Μερικά φυτά μοιάζουν με μικρά ζώα.
The ski lift was closed due to bad weather.	Το λιφτ του σκι έκλεισε λόγω κακών καιρικών συνθηκών.
The captain called an emergency meeting.	Ο καπετάνιος κάλεσε έκτακτη σύσκεψη.
The wind was strong and cool like ice.	Ο άνεμος ήταν δυνατός και δροσερός σαν πάγος.
He got even angrier.	Θύμωσε ακόμα περισσότερο.
Some bacteria have a toxic chemical defense.	Ορισμένα βακτήρια έχουν τοξική χημική άμυνα.
This road led to various shops.	Αυτός ο δρόμος οδηγούσε σε διάφορα καταστήματα.
The police chief was patrolling the streets.	Ο αρχηγός της αστυνομίας περιπολούσε στους δρόμους.
She had a straw hat on her head.	Στο κεφάλι της είχε ένα ψάθινο καπέλο.
Journalists were not allowed to film it.	Δεν επιτρεπόταν στους δημοσιογράφους να το κινηματογραφήσουν.
The army repulsed the invaders.	Ο στρατός απώθησε τους εισβολείς.
That's one of the reasons I'm visiting.	Αυτός είναι ένας από τους λόγους για την επίσκεψή μου.
The box had two kilos of flour.	Το κουτί είχε δύο κιλά αλεύρι.
The modern city is always based on a grid design.	Η σύγχρονη πόλη βασίζεται πάντα σε ένα σχέδιο πλέγματος.
You can come back later.	Μπορείτε να επιστρέψετε αργότερα.
This is the last stop on the line.	Αυτός είναι ο τελευταίος σταθμός στη γραμμή.
Exposure to radiation had destroyed this man's brain.	Η έκθεση στην ακτινοβολία είχε καταστρέψει τον εγκέφαλο αυτού του ανθρώπου.
Then he noticed the book.	Τότε παρατήρησε το βιβλίο.
He climbed the stairs to the first floor.	Ανέβηκε τις σκάλες στον πρώτο όροφο.
Hashish and opium were smoked.	Καπνίζονταν χασίς και όπιο.
I have seen some slow students in my time.	Έχω δει μερικούς αργούς μαθητές στην εποχή μου.
The mental fatigue experienced by the soldiers is particularly intense.	Η ψυχική κόπωση που βιώνουν οι στρατιώτες είναι ιδιαίτερα έντονη.
The dove bowed its head submissively.	Το περιστέρι έσκυψε το κεφάλι του υποταγμένο.
I like to get along well with people.	Μου αρέσει να τα πηγαίνω καλά με τους ανθρώπους.
Let's see what the king says.	Ας δούμε τι λέει ο βασιλιάς.
Customers must show permits before visiting the building.	Οι πελάτες πρέπει να επιδείξουν άδειες πριν επισκεφθούν το κτίριο.
In the following years, the company suffered from depression.	Τα επόμενα χρόνια, η εταιρεία υπέστη κατάθλιψη.
Their primary source of income is tourism.	Πρωταρχική πηγή εσόδων τους είναι ο τουρισμός.
This sunscreen is water resistant.	Αυτό το αντηλιακό είναι ανθεκτικό στο νερό.
They call this country "the country of the free".	Αποκαλούν αυτή τη χώρα «η χώρα των ελεύθερων».
The timing was impeccable.	Το timing ήταν άψογο.
The tide falls and flows.	Η παλίρροια πέφτει και ρέει.
Her smile was sly.	Το χαμόγελό της ήταν πονηρό.
Eventually, a second ship sank.	Τελικά, ένα δεύτερο πλοίο βυθίστηκε.
The manager is reading a story.	Ο διευθυντής διαβάζει μια ιστορία.
Excessive water consumption will lead to dehydration.	Η υπερβολική κατανάλωση νερού θα οδηγήσει σε αφυδάτωση.
We do not suit them!	Δεν τους ταιριάζουμε!
So the story goes.	Έτσι η ιστορία συνεχίζεται.
Evidence shows that the population may be growing.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι ο πληθυσμός μπορεί να αυξάνεται.
What a delicious aroma!	Τι νόστιμο άρωμα!
He greeted her warmly.	Την χαιρέτησε θερμά.
One student stabbed another near the back gate.	Ένας μαθητής μαχαίρωσε έναν άλλο κοντά στην πίσω πύλη.
The economical family car will fulfill its responsibility.	Το οικονομικό οικογενειακό αυτοκίνητο θα εκπληρώσει την ευθύνη του.
Children are encouraged to be creative.	Τα παιδιά ενθαρρύνονται να είναι δημιουργικά.
Lower the fire!	Χαμηλώστε τη φωτιά!
They saw a series of ants running in the street.	Είδαν μια σειρά από μυρμήγκια να τρέχουν στο δρόμο.
The unhappy basket followed the cat.	Η δυστυχισμένη καλάθι ακολούθησε τη γάτα.
Some tribes were known for their military prowess.	Μερικές φυλές ήταν γνωστές για την στρατιωτική τους ικανότητα.
This is a very nice dinosaur.	Αυτός είναι ένας πολύ ωραίος δεινόσαυρος.
The flat piranha was caught using a baited net.	Η επίπεδη πιράνχα πιάστηκε χρησιμοποιώντας ένα δολωμένο δίχτυ.
Buy more bread.	Αγοράστε περισσότερο ψωμί.
The puppy's tail hit the floor.	Η ουρά του κουταβιού χτύπησε στο πάτωμα.
All that was left was broken glass.	Το μόνο που απέμεινε ήταν σπασμένο γυαλί.
Water is the most valuable resource in this area.	Το νερό είναι το πολυτιμότερο απόθεμα σε αυτή την περιοχή.
They will move to a new house next month.	Τον επόμενο μήνα θα μετακομίσουν σε νέο σπίτι.
These experiments brought us closer to space.	Αυτά τα πειράματα μας έφεραν πιο κοντά στο διάστημα.
It is completely impossible to transfuse blood into more monkeys.	Είναι εντελώς αδύνατο να κάνουμε μεταγγίσεις αίματος σε περισσότερους πιθήκους.
We have to match them with suitable candidates.	Πρέπει να τα ταιριάξουμε με κατάλληλους υποψηφίους.
The sentence was issued three weeks ago.	Η καταδίκη εκδόθηκε πριν από τρεις εβδομάδες.
Then he leaves the room.	Μετά φεύγει από το δωμάτιο.
He brushed the dust off his pants.	Έβουρτσισε τη σκόνη από το παντελόνι του.
He had a hardware store.	Είχε ένα κατάστημα σιδηρικών.
It is the last chance.	Είναι η τελευταία πιθανότητα.
We buy food from farms.	Αγοράζουμε τρόφιμα από φάρμες.
The glass looked at the broken window.	Ο υαλοπίνακας εξέτασε το σπασμένο παράθυρο.
She was taken out of the burning building.	Την μετέφεραν έξω από το φλεγόμενο κτίριο.
The results showed that the baby was in good health.	Τα αποτελέσματα έδειξαν ότι το μωρό ήταν καλά στην υγεία του.
The fishing industry employs many workers.	Ο κλάδος της αλιείας απασχολεί πολλούς εργάτες.
This misery makes life worth living.	Αυτή η δυστυχία κάνει τη ζωή να αξίζει.
The soldiers stood up like one, with their rifles on hand.	Οι στρατιώτες σηκώθηκαν σαν ένας, με τα τουφέκια σε ετοιμότητα.
This island is full of unexploded ordnance.	Αυτό το νησί είναι γεμάτο με πυρομαχικά που δεν έχουν εκραγεί.
The glass was rotated on a non-abrasive surface.	Το γυαλί περιστράφηκε σε μια επιφάνεια χωρίς τριβή.
They buy luxury items for their relatives generously.	Αγοράζουν πολυτελή είδη για τους συγγενείς τους αφειδώς.
The mountains here are covered with snow in winter.	Τα βουνά εδώ καλύπτονται με χιόνι το χειμώνα.
Trees shed their leaves in autumn.	Τα δέντρα ρίχνουν τα φύλλα τους το φθινόπωρο.
The jacket is tailored to fit you perfectly.	Το σακάκι είναι προσαρμοσμένο για να σας ταιριάζει τέλεια.
She looked at him with wild eyes.	Τον κοίταξε με μάτια άγρια.
Open the windows and let in some fresh air.	Ανοίξτε τα παράθυρα και αφήστε τον καθαρό αέρα.
The guest was playing chess with his host.	Ο καλεσμένος ασχολήθηκε παίζοντας σκάκι με τον οικοδεσπότη του.
Education is essential for every society.	Η εκπαίδευση είναι απαραίτητη για κάθε κοινωνία.
Beware, these games are dangerous.	Προσοχή, αυτά τα παιχνίδια είναι επικίνδυνα.
Raw materials can be classified into three categories.	Οι πρώτες ύλες μπορούν να ταξινομηθούν σε τρεις κατηγορίες.
The hospital has just been renovated.	Το νοσοκομείο ανακαινίστηκε μόλις πρόσφατα.
These three die in the game.	Αυτοί οι τρεις πεθαίνουν στο παιχνίδι.
Some bees are social.	Μερικές μέλισσες είναι κοινωνικές.
One by one the people disappeared.	Ένας ένας οι άνθρωποι εξαφανίστηκαν.
The castle was under siege for a week.	Το κάστρο ήταν υπό πολιορκία για μια εβδομάδα.
This valley is known for its exquisite scenery.	Αυτή η κοιλάδα είναι γνωστή για το εξαίσιο τοπίο της.
They ran out of money.	Έμειναν από λεφτά.
You look wonderful, he said.	Φαίνεσαι υπέροχη, είπε.
Take it once a day.	Πάρτε το μια μέρα τη φορά.
The cold of the head quickly turned into a cold.	Το κρύο του κεφαλιού γρήγορα μετατράπηκε σε κρυολόγημα.
This is a book full of poetry.	Αυτό είναι ένα βιβλίο γεμάτο ποίηση.
The immune system is the body's natural defense against disease.	Το ανοσοποιητικό σύστημα είναι η φυσική άμυνα του οργανισμού ενάντια στις ασθένειες.
He had soft tones and honeyed words.	Είχε απαλούς τόνους και μελιστά λόγια.
Stop walking forward and turn.	Σταματήστε να περπατάτε μπροστά και γυρίστε.
The tea leaves are thick and asymmetrical.	Τα φύλλα του τσαγιού είναι χοντρά και ασύμμετρα.
The floor was covered with carpets.	Το πάτωμα ήταν καλυμμένο με χαλιά.
Let 's not forget that.	Ας μην το ξεχνάμε αυτό.
I need your phone to call a taxi.	Χρειάζομαι το τηλέφωνό σας για να καλέσω ταξί.
He never smiles.	Δεν χαμογελάει ποτέ.
This is my fifth attempt at rehabilitation.	Αυτή είναι η πέμπτη απόπειρά μου για αποκατάσταση.
The cat is curled up on the couch.	Η γάτα είναι κουλουριασμένη στον καναπέ.
Make the cookies thicker.	Κάντε τα μπισκότα πιο παχιά.
He was ready to ask him to leave.	Ήταν έτοιμος να του ζητήσει να φύγει.
To control fatigue, athletes undergo rigorous tests.	Για τον έλεγχο της κόπωσης, οι αθλητές υποβάλλονται σε αυστηρές εξετάσεις.
People reacted strongly to their new president.	Ο κόσμος αντέδρασε έντονα στον νέο πρόεδρό του.
It is a new city, not an old one.	Είναι μια νέα πόλη, όχι μια παλιά.
Do you want an entire farm or organic?	Θέλετε ολόκληρη φάρμα ή βιολογικά;
The criminals are being pursued by the police.	Οι εγκληματίες καταδιώκονται από την αστυνομία.
Move in the worst way.	Κινηθείτε με τον χειρότερο τρόπο.
The growth of this company has been amazing.	Η ανάπτυξη αυτής της εταιρείας ήταν εκπληκτική.
The pill costs several hundred dollars.	Το χάπι κοστίζει αρκετές εκατοντάδες δολάρια.
A cruel dictator seized power.	Ένας σκληρός δικτάτορας κατέλαβε την εξουσία.
Buy the seeds or plant them in the spring.	Αγοράστε τους σπόρους ή φυτέψτε τους την άνοιξη.
Diplomats continue to disagree on the issue.	Οι διπλωμάτες συνεχίζουν να διαφωνούν για το θέμα.
He claims that no one likes him.	Ισχυρίζεται ότι δεν αρέσει σε κανέναν.
Come with me if you want to live.	Έλα μαζί μου αν θέλεις να ζήσεις.
The project will take several years to complete.	Το έργο θα διαρκέσει αρκετά χρόνια για να ολοκληρωθεί.
The crime rate remained relatively stable.	Το ποσοστό εγκληματικότητας παρέμεινε σχετικά σταθερό.
His philosophy of life has changed a lot.	Η φιλοσοφία του για τη ζωή έχει αλλάξει πολύ.
Strict laws restrict personal conduct.	Οι αυστηροί νόμοι περιορίζουν την προσωπική συμπεριφορά.
He had to deal with problems at home.	Έπρεπε να ασχοληθεί με τα προβλήματα στο σπίτι.
This is the first story we wrote.	Αυτή είναι η πρώτη ιστορία που γράψαμε.
It must be viscous and with a solid, uniform texture.	Πρέπει να είναι παχύρρευστο και με συμπαγή, ομοιόμορφη υφή.
This resulted in the construction of a new road.	Αυτό είχε ως αποτέλεσμα την κατασκευή ενός νέου δρόμου.
There is no entrance fee.	Δεν υπάρχει χρέωση για την είσοδο.
The lion eats gazelles.	Το λιοντάρι τρώει γαζέλες.
He started coughing and chattering.	Άρχισε να βήχει και να φλυαρεί.
He spent several minutes fishing through the wreckage.	Πέρασε αρκετά λεπτά ψαρεύοντας μέσα από τα συντρίμμια.
The constant pattern between all these patterns is ambiguity.	Το σταθερό μοτίβο μεταξύ όλων αυτών των μοτίβων είναι η ασάφεια.
Dogs are not allowed in elevators.	Τα σκυλιά δεν επιτρέπεται να μπαίνουν σε ανελκυστήρες.
She opened her mouth.	Άνοιξε το στόμα της.
But they were soon defeated.	Σύντομα όμως ηττήθηκαν.
They won an award for their campaign.	Κέρδισαν ένα βραβείο για την καμπάνια τους.
We need to investigate this further.	Πρέπει να διερευνήσουμε περαιτέρω αυτό το θέμα.
It is best to blow out a lighted candle.	Είναι καλύτερο να σβήσετε ένα αναμμένο κερί.
We are waiting to meet the new government.	Περιμένουμε να συναντήσουμε τη νέα κυβέρνηση.
How can we help the poor?	Πώς μπορούμε να βοηθήσουμε τους φτωχούς;
They are too bulky to put on a hat.	Είναι πολύ ογκώδη για να τα βάλετε σε καπέλο.
The window overlooks a lovely garden.	Το παράθυρο έχει θέα σε έναν υπέροχο κήπο.
The moon shone as the sun ate.	Το φεγγάρι έλαμψε καθώς ο ήλιος έδυε.
I love a new outfit!	Λατρεύω ένα νέο ντύσιμο!
The honey smells wonderful.	Το μέλι μυρίζει υπέροχα.
When completed, the building will be the tallest here.	Όταν ολοκληρωθεί, το κτίριο θα είναι το ψηλότερο εδώ.
Scientists need to study the effects of radiation on the earth.	Οι επιστήμονες πρέπει να μελετήσουν τις επιπτώσεις της ακτινοβολίας στη γη.
Suffering is pervasive here.	Η δυστυχία είναι διάχυτη εδώ.
The melting of the ice will cause the sea level to rise.	Το λιώσιμο των πάγων θα προκαλέσει άνοδο της στάθμης της θάλασσας.
Daisies begin to bloom.	Οι μαργαρίτες αρχίζουν να ανθίζουν.
Many hospital patients complain that the concrete walls are cold.	Πολλοί ασθενείς νοσοκομείων παραπονιούνται ότι οι τοίχοι από μπετόν είναι κρύοι.
In other countries, there is no formal legal system.	Σε άλλες χώρες, δεν υπάρχει επίσημο νομικό σύστημα.
The valley is surrounded by mountains.	Η κοιλάδα περικλείεται από βουνά.
The maize blues against the white lawn look stunning.	Τα μπλε αραβοσίτου ενάντια στο λευκό γκαζόν φαίνονται εκπληκτικά.
Mix the egg whites and sugar.	Ανακατεύουμε τα ασπράδια και τη ζάχαρη.
The flight was full.	Η πτήση ήταν γεμάτη.
All workers voted for the current president.	Όλοι οι εργαζόμενοι ψήφισαν τον σημερινό πρόεδρο.
They did not see the ship coming.	Δεν είδαν το πλοίο να έρχεται.
Farmers struggled to find suitable land for the new farms.	Οι αγρότες αγωνίστηκαν να βρουν κατάλληλη γη για τα νέα αγροκτήματα.
The damaged car was towed.	Το κατεστραμμένο αυτοκίνητο ρυμουλκήθηκε.
Engrave his name on this tree.	Χάραξε το όνομά του σε αυτό το δέντρο.
He got up and started walking fast towards the door.	Σηκώθηκε όρθιος και άρχισε να περπατά γρήγορα προς την πόρτα.
The robot is running on the track.	Το ρομπότ τρέχει στην πίστα.
His nephew is a good swimmer.	Ο ανιψιός του είναι καλός κολυμβητής.
Plant the seedlings in fertile, moist soil.	Φυτέψτε τα σπορόφυτα σε γόνιμο, υγρό έδαφος.
It stabs sharply when you touch it, it produced a very dark color.	Μαχαιρώνει απότομα όταν το αγγίζετε, έβγαζε ένα πολύ σκούρο χρώμα.
Unbreakable and focused, he wrote in his notebook.	Αδιάσπαστος και προσηλωμένος, έγραψε στο τετράδιό του.
Proper care will extend the life of your machine.	Η σωστή φροντίδα θα παρατείνει τη διάρκεια ζωής της μηχανής σας.
Birds of this species are rare here.	Τα πουλιά από αυτό το είδος είναι σπάνια εδώ.
The villagers are an excellent source of fresh cheese.	Οι κάτοικοι του χωριού αποτελούν εξαιρετική πηγή φρέσκων τυριών.
The leaders of the Council convened an extraordinary meeting.	Οι ηγέτες του Συμβουλίου συγκαλούσαν έκτακτη συνεδρίαση.
Planking is popular among teenagers.	Το σανίδωμα είναι δημοφιλές μεταξύ των εφήβων.
The map shows that the area is huge.	Ο χάρτης δείχνει ότι η περιοχή είναι τεράστια.
Many tombs in the area have not yet been excavated.	Πολλοί τάφοι στην περιοχή δεν έχουν ακόμη ανασκαφεί.
The theory is that political stability was achieved through coercion.	Η θεωρία υποστηρίζει ότι η πολιτική σταθερότητα επιτεύχθηκε μέσω εξαναγκασμού.
An insect quickly swerved towards her.	Ένα έντομο παρέσυρε γρήγορα προς το μέρος της.
The killer cut off the victim's head.	Ο δολοφόνος έκοψε το κεφάλι του θύματος.
These women are tough.	Αυτές οι γυναίκες είναι σκληρές.
He wanted to learn to play the guitar.	Ήθελε να μάθει να παίζει κιθάρα.
So he was not surprised when he did not arrive.	Έτσι, δεν εξεπλάγη όταν δεν έφτασε.
There is no time to lose!	Δεν υπάρχει χρόνος για χάσιμο!
All political parties become irrelevant.	Όλα τα πολιτικά κόμματα γίνονται άσχετα.
He left for the village of his origin.	Έφυγε στο χωριό της καταγωγής του.
Simon climbed over the gate.	Ο Σάιμον σκαρφάλωσε πάνω από την πύλη.
It came to the fore.	Μπήκε στο επίκεντρο.
All this has reached me!	Μου έφτασαν όλα αυτά!
The soldier is believed to have left his post.	Ο στρατιώτης πιστεύεται ότι εγκατέλειψε τη θέση του.
The last half died.	Ο τελευταίος μισός πέθανε.
They wore enameled metal.	Φορούσαν μέταλλο εμαγιέ.
A fundamental theory was proposed.	Προτάθηκε μια θεμελιώδης θεωρία.
I always include something sweet.	Πάντα συμπεριλαμβάνω κάτι γλυκό.
After some research, they came to the conclusion that the teacher was right.	Μετά από κάποια έρευνα, κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι ο δάσκαλος είχε δίκιο.
The snake slid silently through the grass, looking for prey.	Το φίδι γλίστρησε αθόρυβα μέσα στο γρασίδι, αναζητώντας θήραμα.
No doubt,	Χωρίς αμφιβολία,
Lower your head and then get up again.	Κατεβάστε το κεφάλι σας και μετά σηκωθείτε ξανά.
It belongs to a club of illegal motorcyclists.	Ανήκει σε μια λέσχη μοτοσικλετιστών παράνομων.
He believed wholeheartedly in his purpose.	Πίστευε ολόψυχα στον σκοπό του.
The inn is located on high ground.	Το πανδοχείο βρίσκεται σε ψηλό έδαφος.
That said, snow is quite rare.	Τούτου λεχθέντος, το χιόνι είναι αρκετά σπάνιο.
The suffering of the poor worsens over time.	Τα βάσανα του φτωχού επιδεινώνονται με τον καιρό.
These apples are ripe.	Αυτά τα μήλα είναι ώριμα.
Farm animals have teeth.	Τα ζώα της φάρμας έχουν δόντια.
A circle of people was watching them closely.	Ένας κύκλος ανθρώπων τους παρακολουθούσε με προσοχή.
Leicester did a great job.	Η Λέστερ έκανε εξαιρετική απόδοση.
The company announced plans for expansion.	Η εταιρεία ανακοίνωσε σχέδια για επέκταση.
What do the lyrics of the song say?	Οι στίχοι του τραγουδιού λένε τι σημαίνει;
The repairman repaired the turnstile.	Ο επισκευαστής επισκεύασε το τουρνικέ.
The guard is polite, but very strict.	Ο φύλακας είναι ευγενικός, αλλά πολύ αυστηρός.
The magician disappeared from sight.	Ο μάγος εξαφανίστηκε από τα μάτια.
Water is such a precious commodity.	Το νερό είναι ένα τόσο πολύτιμο αγαθό.
Many trees were uprooted in the tropical cyclone.	Πολλά δέντρα ξεριζώθηκαν στον τροπικό κυκλώνα.
Ketchup and mayonnaise are a popular spice.	Το κέτσαπ και η μαγιονέζα είναι ένα δημοφιλές καρύκευμα.
The walls were covered with botanical motifs.	Οι τοίχοι ήταν καλυμμένοι με βοτανικά μοτίβα.
Ambulances arrived quickly.	Οι ασθενοφόροι έφτασαν γρήγορα.
But we are not rich enough.	Αλλά δεν είμαστε αρκετά πλούσιοι.
Eventually, most conceded defeat.	Τελικά, οι περισσότεροι παραδέχτηκαν την ήττα.
Their population has greatly expanded.	Ο πληθυσμός τους διευρύνθηκε πολύ.
The members of the jury were yawning.	Τα μέλη της κριτικής επιτροπής χασμουριόντουσαν.
He has no hobbies.	Δεν έχει χόμπι.
A glass of milk and two cookies.	Ένα ποτήρι γάλα και δυο μπισκότα.
The number of endangered species is increasing.	Ο αριθμός των απειλούμενων ειδών αυξάνεται.
It is still a widespread experience.	Είναι ακόμα μια ευρέως διαδεδομένη εμπειρία.
The control panel has bright colors.	Ο πίνακας ελέγχου έχει έντονα χρώματα.
The soil quality south of the city is poor.	Η ποιότητα του εδάφους νότια της πόλης είναι κακή.
The pirates looted all the shops along the river.	Οι πειρατές λεηλάτησαν όλα τα καταστήματα κατά μήκος του ποταμού.
Construction work is dangerous.	Οι κατασκευαστικές εργασίες είναι επικίνδυνες.
Several young people were involved in this business.	Αρκετοί νέοι ασχολούνταν με αυτή την επιχείρηση.
Her essay proved to be very popular with readers.	Το δοκίμιό της αποδείχθηκε πολύ δημοφιλές στους αναγνώστες.
She is a teacher and loves her job.	Είναι δασκάλα και λατρεύει τη δουλειά της.
Which newspaper do you read?	Ποια εφημερίδα διαβάζετε;
If the barometric pressure is high, hurricanes will form.	Εάν η βαρομετρική πίεση είναι υψηλή, θα σχηματιστούν τυφώνες.
Sometimes he steals from the poor.	Μερικές φορές κλέβει από τους φτωχούς.
Plans to renovate the hall are almost complete.	Τα σχέδια για την ανακαίνιση της αίθουσας έχουν σχεδόν ολοκληρωθεί.
The warm milk made her feel better.	Το ζεστό γάλα την έκανε να νιώθει καλύτερα.
The honey dripped gently from the stamen.	Το μέλι έσταζε απαλά από τον στήμονα.
The time it takes to raise money for a project.	Ο χρόνος που χρειάζεται για να συγκεντρωθούν χρήματα για ένα έργο.
Continuing to spiral, the tornado grew in size.	Συνεχίζοντας να σπειροειδής, ο ανεμοστρόβιλος αυξήθηκε σε μέγεθος.
But the village doctor refused.	Όμως ο γιατρός του χωριού αρνήθηκε.
She worked long hours alone.	Δούλευε πολλές ώρες μοναχική.
Rugged hills dominate the landscape.	Οι κακοτράχαλοι λόφοι κυριαρχούν στο τοπίο.
One clergyman rejected this view.	Ένας εκκλησιαστής απέρριψε αυτή την άποψη.
The penalty for killing a rabbit is fine.	Η ποινή για τη θανάτωση ενός κουνελιού είναι πρόστιμο.
Genetically modified foods are just as common as everything else.	Τα γενετικά τροποποιημένα τρόφιμα είναι εξίσου πολλά με όλα τα άλλα.
The freezer was full of food.	Η κατάψυξη ήταν γεμάτη τρόφιμα.
The "waste" is collected in a bag.	Τα «απόβλητα» συλλέγονται σε ένα σάκο.
Love is the truth itself.	Η αγάπη είναι η ίδια η αλήθεια.
Huang was deeply disturbed by the incident.	Ο Χουάνγκ ήταν βαθιά στενοχωρημένος από το περιστατικό.
Your notes are vague.	Οι σημειώσεις σας είναι ασαφείς.
The desert is experiencing severe drought this year.	Η έρημος υφίσταται σοβαρή ξηρασία φέτος.
Few families have a car these days.	Λίγες οικογένειες έχουν αυτοκίνητο αυτές τις μέρες.
He has read the book several times.	Έχει διαβάσει το βιβλίο αρκετές φορές.
Many air travelers choose to drive.	Πολλοί ταξιδιώτες με αεροπλάνο επιλέγουν να οδηγούν.
Local authorities moved quickly to curb the crime.	Οι τοπικές αρχές κινήθηκαν γρήγορα για να περιορίσουν το έγκλημα.
The hand was shaking.	Το χέρι έτρεμε.
The village shop sells fertilizers, carrots and onions.	Το κατάστημα του χωριού πουλάει λιπάσματα, καρότα και κρεμμύδια.
Some organizations have strict rules.	Ορισμένοι οργανισμοί έχουν αυστηρούς κανόνες.
Our best athlete was injured in the accident.	Στο ατύχημα τραυματίστηκε ο καλύτερος αθλητής μας.
Eventually, they reached the edge of the forest.	Τελικά, έφτασαν στην άκρη του δάσους.
He gritted his teeth in rage.	Έσφιξε τα δόντια του με οργή.
Ordered a large pot of tea.	Παρήγγειλε μια μεγάλη κατσαρόλα με τσάι.
There is a good chance you will succeed.	Υπάρχει μεγάλη πιθανότητα να πετύχετε.
It has strong political ties.	Έχει ισχυρούς πολιτικούς δεσμούς.
He may not go to church.	Μπορεί να μην πάει στην εκκλησία.
Despite the cold, the sun was warm.	Παρά το κρύο, ο ήλιος ήταν ζεστός.
It fascinates me.	Με γοητεύει.
John saw the slums of the city for the first time.	Ο Τζον είδε για πρώτη φορά τις φτωχογειτονιές της πόλης.
Asia is still divided into many different cultures.	Η Ασία εξακολουθεί να χωρίζεται σε πολλούς διαφορετικούς πολιτισμούς.
The surgeon's patients love him.	Οι ασθενείς του χειρουργού τον αγαπούν.
The apple fell directly on his head.	Το μήλο έπεσε κατευθείαν στο κεφάλι του.
The company restructured its management during this period.	Η εταιρεία προχώρησε σε αναδιάρθρωση της διοίκησής της κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου.
Remember to turn off the lights.	Θυμηθείτε να σβήσετε τα φώτα.
Whether we need it or not, we have to buy it.	Είτε το χρειαζόμαστε είτε όχι, πρέπει να το αγοράσουμε.
She was devastated by the news.	Ήταν συντετριμμένη από την είδηση.
The family moved to a luxurious new mansion.	Η οικογένεια μετακόμισε σε ένα πολυτελές νέο αρχοντικό.
The attackers won the battle.	Η μάχη κέρδισαν οι επιτιθέμενοι.
The wall is almost two meters high.	Ο τοίχος έχει ύψος σχεδόν δύο μέτρα.
Not all of his colleagues support his policies.	Δεν υποστηρίζουν όλοι οι συνάδελφοί του τις πολιτικές του.
He waited to arrive at the temple at three o'clock.	Περίμενε να φτάσει στο ναό στις τρεις η ώρα.
The boy left his rifle on the bench.	Το αγόρι άφησε το τουφέκι του στον πάγκο.
This city has music that makes his heart sing.	Αυτή η πόλη έχει μουσική που κάνει την καρδιά του να τραγουδά.
Use a glass plate to reveal the silver lining.	Χρησιμοποίησε ένα γυάλινο πιάτο για να αποκαλύψει την ασημένια επένδυση.
We are criticized by other nations for this.	Μας επικρίνουν άλλα έθνη γι' αυτό.
A journalist is investigating corruption.	Ένας δημοσιογράφος ερευνά τη διαφθορά.
The new sports stadium was inaugurated today.	Εγκαινιάστηκε σήμερα το νέο αθλητικό στάδιο.
He speaks little.	Μιλάει ελάχιστα.
The country is famous for its fine silks.	Η χώρα φημίζεται για τα εκλεκτά μετάξιά της.
She turned in pain in her back.	Στριφογύρισε στον πόνο στην πλάτη της.
The exercise did not go well.	Η άσκηση δεν πήγε καλά.
The teachers dragged the students off the football field.	Οι δάσκαλοι παρέσυραν τους μαθητές από το γήπεδο ποδοσφαίρου.
The server gave me the menu.	Ο διακομιστής μου έδωσε το μενού.
The building was designed to last for centuries.	Το κτίριο σχεδιάστηκε για να διαρκέσει αιώνες.
I have to thank you for everything.	Πρέπει να σε ευχαριστήσω για όλα.
Develop feelings for one of the students.	Ανέπτυξε συναισθήματα για έναν από τους μαθητές.
Their days were full of hard, manual labor.	Οι μέρες τους ήταν γεμάτες με σκληρή, χειρωνακτική εργασία.
The author wrote an essay on the subject	Ο συγγραφέας έγραψε ένα δοκίμιο για το θέμα
Long after the engineers left, the fog swirled.	Πολύ μετά την αναχώρηση των μηχανικών, οι ομίχλες στροβιλίστηκαν.
The researcher asked the original owners many questions.	Ο ερευνητής έθεσε στους αρχικούς ιδιοκτήτες πολλές ερωτήσεις.
Hundreds are missing in action.	Εκατοντάδες αγνοούνται εν ενεργεία.
The soldiers continued firing.	Οι στρατιώτες συνέχισαν να πυροβολούν.
Explosions were heard throughout the city.	Εκρήξεις ακούστηκαν σε όλη την πόλη.
Plant a row of tulips.	Φύτεψε μια σειρά από τουλίπες.
This disease is characterized by excessive sweating.	Αυτή η ασθένεια χαρακτηρίζεται από υπερβολική εφίδρωση.
Let's move on to the next exercise.	Ας περάσουμε στην επόμενη άσκηση.
Each team member is at a different station.	Κάθε μέλος της ομάδας βρίσκεται σε διαφορετικό σταθμό.
A sudden whistling sound was heard.	Ακούστηκε ένας ξαφνικός ήχος συριγμού.
The movement is still quite controversial.	Το κίνημα εξακολουθεί να είναι αρκετά αμφιλεγόμενο.
The city was surrounded by water.	Η πόλη ήταν περικυκλωμένη από νερό.
He closed the package in an envelope.	Έκλεισε το δέμα σε έναν φάκελο.
As a result of insufficient evidence, it was rejected.	Ως αποτέλεσμα ανεπαρκών αποδεικτικών στοιχείων, απορρίφθηκε.
A nervous tic made her right hand tremble.	Ένα νευρικό τικ έκανε το δεξί της χέρι να τρέμει.
The prime minister fell into a coma.	Ο πρωθυπουργός έπεσε σε κώμα.
The minister is my way, my truth and my people.	Ο υπουργός είναι ο τρόπος μου, η αλήθεια μου και ο κόσμος μου.
Make this yeast-free bread.	Φτιάξτε αυτό το ψωμί χωρίς μαγιά.
This is your last chance.	Αυτή είναι η τελευταία σου ευκαιρία.
The laws of supply and demand will dictate the price.	Οι νόμοι της προσφοράς και της ζήτησης θα υπαγορεύσουν την τιμή.
The solution was to enlighten the youth.	Η λύση ήταν να διαφωτιστεί η νεολαία.
The recipe for a delicious curry fish.	Η συνταγή για ένα νόστιμο ψάρι κάρυ.
The odds against him being guilty are three to one.	Οι πιθανότητες εναντίον του να είναι ένοχος είναι τρεις προς μία.
The government urged people to use electric fans.	Η κυβέρνηση προέτρεψε τον κόσμο να χρησιμοποιεί ηλεκτρικούς ανεμιστήρες.
The house has six spacious rooms.	Το σπίτι έχει έξι ευρύχωρα δωμάτια.
It looks like rain, but it's snowing.	Μοιάζει με βροχή, αλλά μπορεί να είναι χιόνι.
In the past, children were often beaten or neglected.	Στο παρελθόν, τα παιδιά ξυλοκοπούνταν ή παραμελούνταν συχνά.
She was very weak, she was almost dying.	Ήταν πολύ αδύναμη, σχεδόν πέθαινε.
The beaches are deserted.	Οι παραλίες είναι έρημες.
They are notorious for their tactics.	Είναι διαβόητοι για τις τακτικές τους.
Cleaning can now be left to others.	Ο καθαρισμός μπορεί τώρα να αφεθεί σε άλλους.
The individuals are very tiny.	Τα άτομα είναι πολύ μικροσκοπικά.
Do you like this climber?	Σας αρέσει αυτός ο ορειβάτης;
This is part of a larger project.	Αυτό είναι μέρος ενός μεγαλύτερου έργου.
Scientists also encountered resistance.	Οι επιστήμονες συνάντησαν επίσης αντίσταση.
According to several historians, this ritual is ancient.	Σύμφωνα με αρκετούς ιστορικούς, αυτό το τελετουργικό είναι αρχαίο.
This restaurant has a long history.	Αυτό το εστιατόριο έχει μακρά ιστορία.
A light breeze blew across the room.	Ένα ελαφρύ αεράκι κύλησε στο δωμάτιο.
Iron is a metal that is important for making steel.	Ο σίδηρος είναι ένα μέταλλο που είναι σημαντικό για την κατασκευή χάλυβα.
However, make sure the porridge is thick.	Ωστόσο, βεβαιωθείτε ότι ο χυλός είναι πηχτός.
Take precautions and do not drink a lot of fluids.	Λάβετε προφυλάξεις και μην πίνετε πολλά υγρά.
The interview was conducted with a cup of chai tea.	Η συνέντευξη πραγματοποιήθηκε με ένα φλιτζάνι τσάι chai.
A death would be a tragedy.	Ένας θάνατος θα ήταν τραγωδία.
They discuss current events.	Συζητούν τα τρέχοντα γεγονότα.
To save money, cook lots of meals a week.	Για να εξοικονομήσετε χρήματα, μαγειρέψτε πολλά γεύματα για την εβδομάδα.
The doctors put leeches on his hand.	Οι γιατροί έβαλαν βδέλλες στο χέρι του.
These two levels are identical.	Αυτά τα δύο επίπεδα είναι πανομοιότυπα.
The vice-governor was present.	Παρών ήταν ο αντιπεριφερειάρχης.
She has to make her own decisions.	Πρέπει να πάρει τις δικές της αποφάσεις.
The government has failed to address the conflict.	Η κυβέρνηση απέτυχε να αντιμετωπίσει τη σύγκρουση.
My neighbor's wife is having a baby.	Η γυναίκα του γείτονά μου κάνει μωρό.
He ran, he ran, he ran.	Έτρεχε, έτρεχε, έτρεχε.
Several documents are missing.	Λείπουν αρκετά έγγραφα.
Spread oil on the pan.	Απλώστε λάδι στο τηγάνι.
He argued that there was no such law.	Υποστήριξε ότι δεν υπήρχε τέτοιος νόμος.
Temperature was a common currency.	Η θερμοκρασία ήταν κοινό νόμισμα.
Last year they had a good harvest.	Πέρυσι είχαν καλή σοδειά.
The detainee is left alone in the other cell.	Ο κρατούμενος μένει μόνος του στο άλλο κελί.
The mountains are visible above the city.	Τα βουνά φαίνονται πάνω από την πόλη.
The older brother shared the land equally.	Ο μεγαλύτερος αδελφός μοίρασε τη γη εξίσου.
This temple serves the local community.	Αυτός ο ναός εξυπηρετεί την τοπική κοινωνία.
She felt horrible shouting at her all day.	Ένιωθε φρικτά που της φώναζε όλη μέρα.
A wide range of crops is grown in this area.	Στην περιοχή αυτή καλλιεργείται ένα ευρύ φάσμα καλλιεργειών.
The tap launches water.	Η βρύση εκτοξεύει νερό.
Eating ice cream on a hot day is very enjoyable.	Το να τρως παγωτό μια ζεστή μέρα είναι πολύ ευχάριστο.
The sunset was spectacular.	Το ηλιοβασίλεμα ήταν εντυπωσιακό.
Strong winds will blow away the roof.	Οι ισχυροί άνεμοι θα παρασύρουν τη στέγη.
Another new residential development is coming up.	Μια άλλη νέα οικιστική ανάπτυξη ανεβαίνει.
The lights in the room were dimmed.	Τα φώτα στο δωμάτιο είχαν χαμηλώσει.
The theme requires simple keywords.	Το θέμα απαιτεί απλές λέξεις-κλειδιά.
A total solar eclipse occurred.	Συνέβη ολική έκλειψη Ηλίου.
The assumptions of this book are false.	Οι υποθέσεις αυτού του βιβλίου είναι ψευδείς.
He did not expect such devotion.	Δεν περίμενε τέτοια αφοσίωση.
The houses in that neighborhood all have similar styles.	Τα σπίτια σε εκείνη τη γειτονιά έχουν όλα παρόμοια στυλ.
He struggled to separate the words.	Αγωνίστηκε να ξεχωρίσει τις λέξεις.
"Science is always changing the world," he said.	Η επιστήμη αλλάζει πάντα τον κόσμο», είπε.
Tourists continue to flock to this museum every year.	Οι τουρίστες συνεχίζουν να συρρέουν σε αυτό το μουσείο κάθε χρόνο.
The way each verse is written is unique.	Ο τρόπος με τον οποίο γράφεται κάθε στίχος είναι μοναδικός.
By comparison, caffeine is a stimulant.	Συγκριτικά, η καφεΐνη είναι διεγερτικό.
The works of art consist of imitations, paintings and drawings.	Τα έργα τέχνης αποτελούνται από απομιμήσεις, πίνακες και σχέδια.
Make sure the cream has a viscous texture.	Βεβαιωθείτε ότι η κρέμα έχει παχύρρευστη υφή.
I once dreamed of becoming an astronaut.	Κάποτε ονειρευόμουν να γίνω αστροναύτης.
The novelist was not popular with her peers.	Η μυθιστοριογράφος δεν ήταν δημοφιλής στους συνομηλίκους της.
He receives a generous salary.	Λαμβάνει γενναιόδωρο μισθό.
His sly smile revealed a hint of disorder.	Το σιχαμερό του χαμόγελο αποκάλυψε έναν υπαινιγμό αταξίας.
The director announced a series of reforms.	Ο διευθυντής ανακοίνωσε μια σειρά μεταρρυθμίσεων.
A national party was in power.	Ένα εθνικό κόμμα ήταν στην εξουσία.
The engineer left the job unfinished.	Ο μηχανικός άφησε τη δουλειά μισοτελεσμένη.
The bees are kept outside among the trees.	Τα μελίσσια φυλάσσονται έξω ανάμεσα στα δέντρα.
The computer generated different numbers each time.	Ο υπολογιστής δημιουργούσε διαφορετικούς αριθμούς κάθε φορά.
The woman ran out of the bathroom.	Η γυναίκα βγήκε τρέχοντας από το μπάνιο.
The hypotenuse is the side opposite the right angle.	Η υποτείνουσα είναι η πλευρά απέναντι από τη σωστή γωνία.
The workers revolted against hard work.	Οι εργάτες επαναστάτησαν ενάντια στη βαριά δουλειά.
Hair color and eye color are inherited traits.	Το χρώμα των μαλλιών και το χρώμα των ματιών είναι κληρονομικά χαρακτηριστικά.
His approach is immediate, often brutal.	Η προσέγγισή του είναι άμεση, συχνά βάναυση.
The representatives reached a consensus on most points.	Οι εκπρόσωποι κατέληξαν σε συναίνεση στα περισσότερα σημεία.
The team of scientists made another important discovery today.	Η ομάδα των επιστημόνων έκανε άλλη μια σημαντική ανακάλυψη σήμερα.
Our ancestors found religion little by little.	Οι πρόγονοί μας βρήκαν τη θρησκεία σιγά σιγά.
Let the church organ sound harmoniously.	Αφήστε το εκκλησιαστικό όργανο να ηχήσει αρμονικά.
The bird population continues to decline.	Ο πληθυσμός των πτηνών συνεχίζει να μειώνεται.
He was carrying the envelope, smiling happily.	Κουβαλούσε τον φάκελο, χαμογελώντας χαρούμενα.
Another flood has devastated this area.	Μια άλλη πλημμύρα έχει καταστρέψει αυτή την περιοχή.
Few economists have expressed concern.	Λίγοι οικονομολόγοι έχουν εκφράσει ανησυχίες.
The city is famous for its ancient castle.	Η πόλη φημίζεται για το αρχαίο κάστρο της.
The sculpture took five years to complete.	Το γλυπτό χρειάστηκε πέντε χρόνια για να ολοκληρωθεί.
The reformer proposal was rejected unanimously.	Η πρόταση του μεταρρυθμιστή απορρίφθηκε ομόφωνα.
Mosquitoes buried their eggs in stagnant water.	Τα κουνούπια έθαβαν τα αυγά τους σε λιμνάζοντα νερά.
It is important to have accurate data.	Είναι σημαντικό να έχετε ακριβή δεδομένα.
The carpenter lay down on sawmills.	Ο ξυλουργός ξάπλωσε πάνω σε πριονάλογα.
The tedious process was repeated at great expense.	Η κουραστική διαδικασία επαναλήφθηκε με μεγάλα έξοδα.
He holds her in his arms.	Την κρατάει στην αγκαλιά του.
The meeting lasted two hours.	Η συνάντηση διήρκεσε δύο ώρες.
Lower the pipe wrench.	Αφήστε κάτω το κλειδί του σωλήνα.
Their lands remained desolate and useless for many years.	Τα εδάφη τους παρέμεναν ερειπωμένα και άχρηστα για πολλά χρόνια.
The soap bubble went up in the air.	Η σαπουνόφουσκα ανέβηκε στον αέρα.
Down the repairman swore, as he repeatedly swore.	Κάτω ο επισκευαστής ορκίστηκε, όπως ορκίστηκε επανειλημμένα.
When does this train leave?	Πότε φεύγει αυτό το τρένο;
She was angry with the man on a plane.	Ήταν θυμωμένη με τον άντρα σε ένα αεροπλάνο.
The grazing program is clearly flawed.	Το πρόγραμμα βοσκής είναι σαφώς ελαττωματικό.
He wrote about animals, history and current events.	Έγραψε για τα ζώα, την ιστορία και τα τρέχοντα γεγονότα.
He plays his trumpet and hypnotizes the audience.	Παίζει τρομπέτα του και υπνωτίζει το κοινό.
He was wearing a black leather jacket.	Φορούσε ένα μαύρο δερμάτινο μπουφάν.
The budget was quite balanced.	Ο προϋπολογισμός ήταν αρκετά ισορροπημένος.
Flying by plane was really easy.	Το να πετάς με αεροπλάνο ήταν πραγματικά πολύ εύκολο.
My voice is hoarse today.	Η φωνή μου είναι βραχνή σήμερα.
This is definitely a "sport of the rich".	Αυτό είναι σίγουρα ένα «άθλημα πλουσίων».
A deadly virus has spread around the world.	Ένας θανατηφόρος ιός εξαπλώθηκε σε όλο τον κόσμο.
This was a new experience for me.	Αυτή ήταν μια νέα εμπειρία για μένα.
This opening, which serves as the lungs, protects the chest.	Αυτό το άνοιγμα, που χρησιμεύει ως πνεύμονες, προστατεύει το στήθος.
The army had fallen back.	Ο στρατός είχε πέσει πίσω.
The film was popular in many countries.	Η ταινία ήταν δημοφιλής σε πολλές χώρες.
The miserable weather prevented us from walking.	Ο άθλιος καιρός μας εμπόδισε να περπατήσουμε.
You have to learn to accept them.	Πρέπει να μάθεις να τα αποδέχεσαι.
Over the years, scientists have developed many theories.	Με τα χρόνια, οι επιστήμονες έχουν αναπτύξει πολλές θεωρίες.
He is thinking of investing in real estate.	Σκέφτεται να επενδύσει σε ακίνητα.
Kidney stones can be very painful.	Οι πέτρες στα νεφρά μπορεί να είναι πολύ επώδυνες.
He felt sick and needed a doctor.	Ένιωθε άρρωστος και χρειαζόταν γιατρό.
The square was crowded with pedestrians.	Η πλατεία ήταν κατάμεστη από πεζούς.
A short break for afternoon tea.	Ένα μικρό διάλειμμα για απογευματινό τσάι.
Misery loves company	Η δυστυχία αγαπά την παρέα
Ginger is said to help with digestion.	Το τζίντζερ λέγεται ότι βοηθά στην πέψη.
The dividing wall divides this city.	Ο διαχωριστικός τοίχος μοιράζεται αυτή την πόλη.
A candle serves as a lamp.	Ένα κερί χρησιμεύει ως φωτιστικό.
They talked extensively about their children.	Μίλησαν εκτενώς για τα παιδιά τους.
The basic diet of this country is rice.	Η βασική διατροφή αυτής της χώρας είναι το ρύζι.
The candle is more or less black.	Το κερί είναι λίγο πολύ μαύρο.
Put the chips in a plastic bag.	Βάλτε τα πατατάκια σε μια πλαστική σακούλα.
He climbed the stairs twice at a time.	Ανέβηκε τις σκάλες δύο τη φορά.
You wake up in the morning and feel hungry.	Ξυπνάτε το πρωί και αισθάνεστε πεινασμένοι.
They agreed to help him.	Συμφώνησαν να τον βοηθήσουν.
This cake does not look very tasty to me.	Αυτό το κέικ δεν μου φαίνεται πολύ νόστιμο.
Draw the diagram illustrating the process.	Σχεδιάστε το διάγραμμα που απεικονίζει τη διαδικασία.
Large amounts of this carbohydrate are released during muscle contraction.	Μεγάλες ποσότητες αυτού του υδατάνθρακα απελευθερώνονται κατά τη συστολή των μυών.
Nicholas saw the fire burning.	Ο Νίκολας είδε τη φωτιά να καίει.
A cow produces milk.	Μια αγελάδα παράγει γάλα.
The southern tip of this island is covered with trees.	Το νότιο άκρο αυτού του νησιού είναι καλυμμένο με δέντρα.
At least six people were trampled to death.	Τουλάχιστον έξι άνθρωποι ποδοπατήθηκαν μέχρι θανάτου.
To produce intricate carvings, they sharpened every tool imaginable.	Για να παράγουν περίπλοκα σκαλίσματα, ακόνισαν κάθε εργαλείο που μπορούσε να φανταστεί κανείς.
Some may argue, however, that weapons create crime and violence.	Κάποιοι μπορεί να υποστηρίξουν, ωστόσο, ότι τα όπλα δημιουργούν έγκλημα και βία.
He grabbed the phone.	Άρπαξε το τηλέφωνο.
The bucket was moving in the air	Ο κάδος κινούνταν στον αέρα
He entered the building closing the door behind him.	Μπήκε στο κτίριο κλείνοντας την πόρτα πίσω του.
Exercise after every meal is essential.	Η άσκηση μετά από κάθε γεύμα είναι απαραίτητη.
Walking along the lonely beach late at night.	Περπάτημα κατά μήκος της μοναχικής παραλίας αργά το βράδυ.
Some households enjoy a high standard of living.	Ορισμένα νοικοκυριά απολαμβάνουν υψηλό βιοτικό επίπεδο.
He found the cause of the disease.	Βρήκε την αιτία της ασθένειας.
The wind started to get stronger.	Ο άνεμος άρχισε να δυναμώνει.
Very few people are willing to volunteer in this capacity.	Πολύ λίγοι άνθρωποι είναι πρόθυμοι να προσφέρουν εθελοντικά σε αυτή την ιδιότητα.
He admitted that he was relieved.	Παραδέχτηκε ότι ένιωθε ανακούφιση.
This meal tastes great!	Αυτό το γεύμα έχει υπέροχη γεύση!
Troops invaded the castle.	Στρατεύματα εισέβαλαν στο κάστρο.
The tunnel will take many years to complete.	Η σήραγγα θα πάρει πολλά χρόνια για να ολοκληρωθεί.
If both sexes participate equally, gender equality will be achieved.	Αν και τα δύο φύλα συμμετέχουν ισότιμα, θα επιτευχθεί η ισότητα των φύλων.
The company remained successful.	Η εταιρεία παρέμεινε επιτυχημένη.
The diary expresses a gloomy despair.	Το ημερολόγιο εκφράζει μια ζοφερή απόγνωση.
Curiosity is ultimately the driving force of science.	Η περιέργεια είναι τελικά η κινητήρια δύναμη της επιστήμης.
He laughed as they rode.	Γέλασε καθώς περνούσαν ιππασία.
The young boys were getting bored.	Τα νεαρά αγόρια είχαν αρχίσει να βαριούνται.
Soil erosion is a problem.	Η διάβρωση του εδάφους είναι ένα πρόβλημα.
If everyone acted responsibly, deep problems could be overcome.	Αν όλοι ενεργούσαν υπεύθυνα, τα βαθιά προβλήματα θα μπορούσαν να ξεπεραστούν.
The villagers were excluded from making decisions.	Οι χωρικοί βρέθηκαν αποκλεισμένοι από τη λήψη αποφάσεων.
You also need a vegetable peeler.	Χρειάζεστε επίσης έναν αποφλοιωτή λαχανικών.
The recent earthquake caused damage to infrastructure.	Ο πρόσφατος σεισμός προκάλεσε ζημιές σε υποδομές.
Her tears made the paper wet.	Τα δάκρυά της έκαναν το χαρτί μουσκεμένο.
The company will compensate them for their problems.	Η εταιρεία θα τους αποζημιώσει για τα προβλήματά τους.
Some of them have been kept as pets.	Κάποια από αυτά έχουν διατηρηθεί ως κατοικίδια.
The young man looked down.	Ο νεαρός κοίταξε κάτω.
They scattered ashes in the fire.	Σκόρπισαν στάχτη στη φωτιά.
The chemists boiled the water.	Οι χημικοί έβρασαν το νερό.
The country finally closed the mine.	Η χώρα έκλεισε τελικά το ορυχείο.
The service is free, of course.	Η εξυπηρέτηση είναι δωρεάν, φυσικά.
The romantic love blossomed between the boy and the girl.	Ο ρομαντικός έρωτας άνθισε ανάμεσα στο αγόρι και το κορίτσι.
He called for courage to speak to the king.	Κάλεσε το θάρρος να μιλήσει στον βασιλιά.
Eventually, the supplies were over.	Τελικά, οι προμήθειες τελείωσαν.
He swims in the river daily.	Κάνει μπάνιο στο ποτάμι καθημερινά.
Once a month he visits the church to pray.	Μια φορά το μήνα επισκέπτεται την εκκλησία για να προσευχηθεί.
It has a small population.	Έχει μικρό πληθυσμό.
Such people create problems for their neighbors.	Τέτοιοι άνθρωποι δημιουργούν προβλήματα στους γείτονές τους.
Someone has to be at the door.	Κάποιος πρέπει να είναι στην πόρτα.
Their only son died young.	Ο μονάκριβος γιος τους πέθανε νέος.
Our community is facing a dilemma.	Η κοινότητά μας αντιμετωπίζει ένα δίλημμα.
The streets are full at this time.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι αυτή την ώρα.
Exhaust is important for many processes	Η εξάτμιση είναι σημαντική για πολλές διαδικασίες
And so the tyrant began to build his prison.	Και έτσι ο τύραννος άρχισε να χτίζει τη φυλακή του.
The test was administered by a greater sage.	Το τεστ χορηγήθηκε από μεγαλύτερο σοφό.
He had lost all hope.	Είχε χάσει κάθε ελπίδα.
Not all crimes are violent.	Δεν είναι όλα τα εγκλήματα βίαια.
Many also know his great works through photographs.	Πολλοί γνωρίζουν και τα σπουδαία έργα του μέσα από φωτογραφίες.
The flight was turbulent.	Η πτήση ήταν ταραχώδης.
Faith, bravery and romance were among the topics	Η πίστη, η γενναιότητα και ο ρομαντισμός ήταν μεταξύ των θεμάτων
Seahorses and algae live on coral reefs.	Τα θαλάσσια άλογα και τα φύκια ζουν σε κοραλλιογενείς υφάλους.
A new law will ban smoking in public places.	Νέος νόμος θα απαγορεύσει το κάπνισμα σε δημόσιους χώρους.
There are few alternatives to fossil fuels.	Υπάρχουν λίγες εναλλακτικές λύσεις για τα ορυκτά καύσιμα.
Soldiers opened fire when protesters demonstrated.	Στρατιώτες άνοιξαν πυρ όταν οι διαδηλωτές διαδήλωσαν.
Please wash your hands.	Παρακαλώ πλύνετε τα χέρια σας.
The vortex continued to expand.	Η δίνη συνέχισε να επεκτείνεται.
The moon is white, round and bright.	Το φεγγάρι είναι λευκό, στρογγυλό και λαμπερό.
The mood was tense and uncomfortable.	Η διάθεση ήταν τεταμένη και άβολη.
This incident must be made public.	Αυτό το περιστατικό πρέπει να δημοσιοποιηθεί.
The journey of many hours was without problems.	Το ταξίδι πολλών ωρών ήταν χωρίς προβλήματα.
Their lifespan was indecently short.	Η διάρκεια της ζωής τους ήταν άσεμνα σύντομη.
Tower mountains over flat plains.	Βουνά πύργου πάνω από επίπεδες πεδιάδες.
Poverty is endemic here.	Η φτώχεια είναι ενδημική εδώ.
Some places are said to have thermal waters.	Ορισμένα μέρη λέγεται ότι έχουν ιαματικά νερά.
Children dressed in white.	Παιδιά ντυμένα στα λευκά.
Special care must be taken when transporting cargo.	Πρέπει να προσέχετε ιδιαίτερα κατά τη μεταφορά φορτίων.
The lady was still out.	Η κυρία ήταν ακόμα έξω.
They saw a hippopotamus rolling in the water.	Είδαν έναν ιπποπόταμο να κυλιέται στο νερό.
The car drove wildly at that time.	Το αυτοκίνητο παρέσυρε άγρια ​​εκείνη την περίοδο.
The waitress put a tray in front of her.	Η σερβιτόρα έβαλε ένα δίσκο μπροστά της.
Add spices, salt and thyme.	Πρόσθεσε μπαχαρικά, αλάτι και θυμάρι.
There are many theories as to what causes this condition.	Υπάρχουν πολλές θεωρίες για το τι προκαλεί αυτή την κατάσταση.
A proud father is proud of his son.	Ένας περήφανος πατέρας είναι περήφανος για τον γιο του.
The waves fell on the boards.	Τα κύματα έπεσαν πάνω στις σανίδες.
This act is prohibited here.	Αυτή η πράξη απαγορεύεται εδώ.
But it is not enough to be polite.	Δεν αρκεί όμως να είσαι ευγενικός.
Katriona was determined to succeed.	Η Κατριόνα ήταν αποφασισμένη να πετύχει.
Two partners started a business together.	Δύο συνεργάτες ξεκίνησαν μια επιχείρηση μαζί.
Such creatures have only been found in this area.	Τέτοια πλάσματα έχουν βρεθεί μόνο σε αυτήν την περιοχή.
Many roads were blocked.	Πολλοί δρόμοι ήταν αποκλεισμένοι.
Formerly a desert, now an oasis of greenery.	Παλαιότερα έρημος, τώρα όαση πρασίνου.
The President believes that the situation requires a strong response.	Ο πρόεδρος πιστεύει ότι η κατάσταση απαιτεί ισχυρή απάντηση.
They decided to close their business.	Αποφάσισαν να κλείσουν την επιχείρησή τους.
Drought is transforming the ecosystem.	Η ξηρασία μεταμορφώνει το οικοσύστημα.
His learning technique was unconventional.	Η τεχνική εκμάθησής του ήταν αντισυμβατική.
As a cat, she was very cute.	Ως γάτα, ήταν πολύ χαριτωμένη.
His head was bowed.	Το κεφάλι του ήταν σκυμμένο.
They had "no opinion" on the matter.	Δεν είχαν «καμία άποψη» για το θέμα.
He did not want to tell her the truth.	Δεν ήθελε να της πει την αλήθεια.
She broke two eggs.	Έσπασε δύο αυγά.
Her life was a novel.	Η ζωή της ήταν ένα μυθιστόρημα.
The gardener is pulling weeds this morning.	Ο κηπουρός τραβάει αγριόχορτα σήμερα το πρωί.
A dear friend of mine told me that there was a crisis.	Ένας αγαπημένος φίλος μου είπε ότι ερχόταν κρίση.
He asked her to clean the dishes.	Της ζήτησε να καθαρίσει τα πιάτα.
The children were playing with a ball.	Τα παιδιά έπαιζαν με μια μπάλα.
But some things made her feel uncomfortable.	Όμως κάποια πράγματα την έκαναν να νιώθει άβολα.
The architects were mostly untrained.	Οι αρχιτέκτονες ήταν ως επί το πλείστον ανεκπαίδευτοι.
He punched me and flashed me with rage.	Έκανε μια γροθιά και με κατακεραυνώθηκε με αχαλίνωτη οργή.
A small village and a swamp were nearby.	Ένα μικρό χωριό και ένα έλος ήταν κοντά.
Government planes landed there.	Εκεί προσγειώθηκαν τα κυβερνητικά αεροσκάφη.
Water is one of the most useful substances.	Το νερό είναι μια από τις πιο χρήσιμες ουσίες.
She asked her husband to give her the salt,	Ζήτησε από τον άντρα της να της δώσει το αλάτι,
The program includes five modules.	Το πρόγραμμα περιλαμβάνει πέντε ενότητες.
Think of the poor people who can not afford medicine.	Σκεφτείτε τους φτωχούς ανθρώπους που δεν μπορούν να αντέξουν οικονομικά φάρμακα.
It is sought after by the rich.	Είναι περιζήτητο μεταξύ των πλουσίων.
This is a natural remedy.	Αυτή είναι μια φυσική θεραπεία.
Scientists believe that climate change will accelerate.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι η κλιματική αλλαγή θα επιταχυνθεί.
The storm came and went within minutes.	Η καταιγίδα ήρθε και έφυγε μέσα σε λίγα λεπτά.
The human race faces an uncertain future.	Η ανθρώπινη φυλή αντιμετωπίζει ένα αβέβαιο μέλλον.
I exercised regularly.	Γυμναζόμουν τακτικά.
His uncle is a distant relative.	Ο θείος του είναι μακρινός συγγενής.
All this makes animation.	Όλα αυτά κάνουν τις κινούμενες εικόνες.
The plan worked well.	Το σχέδιο λειτούργησε καλά.
The game was played in silent silence.	Το παιχνίδι έγινε σε σιωπηλή σιωπή.
A local priest said	Ένας τοπικός ιερέας δήλωσε
The sparks flew as his assistant's metal blade hit the flint.	Οι σπινθήρες πέταξαν καθώς η μεταλλική λεπίδα του βοηθού του χτύπησε τον πυρόλιθο.
Record the benefits of this setting.	Καταγράψτε τα πλεονεκτήματα που απορρέουν από αυτή τη ρύθμιση.
Many tourists visit this monument every year.	Πολλοί τουρίστες επισκέπτονται αυτό το μνημείο κάθε χρόνο.
Candidates will present their views on the issues.	Οι υποψήφιοι θα παρουσιάσουν τις απόψεις τους για τα θέματα.
Open the folder and extract the contents.	Άνοιξε τον φάκελο και έβγαλε το περιεχόμενο.
The tea was delicious.	Το τσάι ήταν νόστιμο.
She fell into the man's calm confidence.	Έπεσε στην ήρεμη εμπιστοσύνη του άντρα.
The shiny cheeks were nice to see.	Τα λαμπερά μάγουλα ήταν ωραία να τα δεις.
Someone give this man some oxygen!	Κάποιος να δώσει σε αυτόν τον άνθρωπο λίγο οξυγόνο!
Coal is the most suitable source of energy.	Ο άνθρακας είναι η καταλληλότερη πηγή ενέργειας.
He always said nonsense.	Πάντα έλεγε ανοησίες.
My sister is fashionable, beautiful and incredibly vain.	Η αδερφή μου είναι μοντέρνα, όμορφη και απίστευτα ματαιόδοξη.
Her speech was met with thunderous applause.	Η ομιλία της χαρακτηρίστηκε από βροντερά χειροκροτήματα.
They were quite friendly with strangers.	Ήταν αρκετά φιλικοί με τους ξένους.
This delicious dish is known as ratatouille.	Αυτό το νόστιμο πιάτο είναι γνωστό ως ρατατούιγ.
This is a novel about a fantasy world.	Αυτό είναι ένα μυθιστόρημα για έναν κόσμο φαντασίας.
Turn the key in the lock.	Γυρίστε το κλειδί στην κλειδαριά.
Your doubts are unfounded.	Οι αμφιβολίες σας είναι αβάσιμες.
The birds were protected in this sanctuary.	Σε αυτό το ιερό προστατεύονταν τα πουλιά.
This migration is usually painful.	Αυτή η μετανάστευση είναι συνήθως επίπονη.
Traditional folk music continues to be popular.	Η παραδοσιακή λαϊκή μουσική συνεχίζει να είναι δημοφιλής.
She lifted the ax over her head.	Σήκωσε το τσεκούρι πάνω από το κεφάλι της.
Before he died, the playwright left behind many manuscripts.	Πριν πεθάνει, ο θεατρικός συγγραφέας άφησε πίσω του πολλά χειρόγραφα.
It never led to university real estate.	Δεν οδήγησε ποτέ σε ακίνητα του πανεπιστημίου.
Tall skyscrapers dominate the horizon.	Πανύψηλοι ουρανοξύστες κυριαρχούν στον ορίζοντα.
The plant was extracting drinking water from the air.	Το φυτό έβγαζε πόσιμο νερό από τον αέρα.
They are more likely to be friends.	Είναι πιο πιθανό να είναι φίλοι.
Glassware is expensive but it breaks.	Τα γυάλινα σκεύη είναι ακριβά αλλά σπάνε.
He lives on an island in a bay.	Ζει σε ένα νησί σε έναν κόλπο.
The first stage is described as "descent".	Το πρώτο στάδιο περιγράφεται ως «κάθοδος».
The samurai was full of blood.	Ο σαμουράι ήταν γεμάτος αίματα.
So he had to travel to the city every day.	Έτσι έπρεπε να ταξιδεύει στην πόλη κάθε μέρα.
The teacher read a chapter from the book.	Ο δάσκαλος διάβασε ένα κεφάλαιο από το βιβλίο.
Despite their arrival, the natives did not suffer much.	Παρά την άφιξή τους, οι ιθαγενείς δεν υπέφεραν πολύ.
The wild salmon swam upstream, anxiously searching for his mother's roe.	Ο άγριος σολομός κολύμπησε ανάντη, αναζητώντας εναγωνίως το αυγοτάραχο της μητέρας του.
Keep stirring until the sugar is completely dissolved.	Συνεχίστε να ανακατεύετε μέχρι να διαλυθεί τελείως η ζάχαρη.
Heat the margarine gently.	Ζεσταίνουμε απαλά τη μαργαρίνη.
It rained a lot for several hours.	Έβρεχε πολύ για αρκετές ώρες.
In winter, the icy river will become impassable.	Το χειμώνα, το παγωμένο ποτάμι θα γίνει αδιάβατο.
We all get excited at the thought of becoming famous.	Όλοι ενθουσιαζόμαστε στη σκέψη να γίνουμε διάσημοι.
The river was full of fish.	Το ποτάμι ήταν γεμάτο ψάρια.
The starlings sprang up over the corn field.	Τα ψαρόνια ξεπήδησαν πάνω από το χωράφι με καλαμπόκι.
The weather was dry and cold.	Ο καιρός ήταν ξηρός και κρύος.
Here you can buy train tickets.	Εδώ μπορείτε να αγοράσετε εισιτήρια τρένου.
A cottage without windows.	Ένα εξοχικό χωρίς παράθυρα.
Her run is blonde and her eyes are green.	Το τρέξιμό της είναι ξανθό και τα μάτια της πράσινα.
Tell him which recipe to make.	Πες του ποια συνταγή να φτιάξει.
The animal hunters returned to the camp.	Οι κυνηγοί ζώων επέστρεψαν στον καταυλισμό.
It was a very beautiful day.	Ήταν μια πολύ όμορφη μέρα.
Remove the liquid from the container using a spatula.	Βγάλτε το υγρό από το δοχείο χρησιμοποιώντας μια σπάτουλα.
The percentage of useful information has increased.	Το ποσοστό των χρήσιμων πληροφοριών έχει αυξηθεί.
He seems to like the trouble for his sake.	Φαίνεται να του αρέσει ο μπελάς για χάρη του.
Do they have money?	Έχουν λεφτά;
Inflation here is rather high.	Ο πληθωρισμός εδώ είναι μάλλον υψηλός.
It is nothing if it is not consistent.	Δεν είναι τίποτα αν δεν είναι συνεπής.
The level of violence escalated dramatically.	Το επίπεδο βίας κλιμακώθηκε δραματικά.
The jagged rocks fly over the bright waters of the lake.	Οι οδοντωτοί βράχοι πετούν πάνω από τα λαμπερά νερά της λίμνης.
I have a big family.	Εχω μια μεγάλη οικογένεια.
He looked out the window at the dark sky.	Κοίταξε μέσα από το παράθυρο τον σκοτεινό ουρανό.
The river was calm and the landscape beautiful.	Το ποτάμι ήταν ήρεμο και το τοπίο όμορφο.
The streets are full of traffic.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι από κίνηση.
Let's analyze what a good business plan is.	Ας αναλύσουμε τι αποτελεί ένα καλό επιχειρηματικό σχέδιο.
The political season has come to an end.	Η πολιτική σεζόν έφτασε στο τέλος της.
The dust collection gradually went out.	Η συλλογή της σκόνης σταδιακά έσβησε.
Some men refuse to wear a condom.	Μερικοί άνδρες αρνούνται να φορέσουν προφυλακτικό.
The apple is red.	Το μήλο είναι κόκκινο.
The date is at the beginning of the book.	Η ημερομηνία βρίσκεται στην αρχή του βιβλίου.
The ocean was dominated by water.	Στον ωκεανό κυριαρχούσε το νερό.
She lives there, alone.	Μένει εκεί, μόνη.
A small town in this rural area.	Μια μικρή πόλη σε αυτή την αγροτική περιοχή.
He showed me how to bake a cake.	Μου έδειξε πώς να ψήσω ένα κέικ.
He has a beard and wears a turban.	Έχει μούσι και φοράει τουρμπάνι.
This text boldly states that humanity is facing extinction.	Αυτό το κείμενο δηλώνει ευθαρσώς ότι η ανθρωπότητα αντιμετωπίζει την εξαφάνιση.
They do not have many friends.	Δεν έχουν πολλούς φίλους.
The start will be at dusk tonight.	Η έναρξη θα γίνει το σούρουπο απόψε.
The scavengers forgot the surface of the water.	Οι οδοκαθαριστές ξέχασαν την επιφάνεια του νερού.
Stray dogs roam the streets freely.	Αδέσποτα σκυλιά τριγυρνούν στους δρόμους ελεύθερα.
Two hours passed before they left.	Πέρασαν δύο ώρες πριν φύγουν.
She noticed him staring at her.	Τον παρατήρησε να την κοιτάζει επίμονα.
Have courage and determination.	Να έχετε θάρρος και αποφασιστικότητα.
He took off his shirt.	Του έβγαλε το πουκάμισο.
I heard the bell ring.	Άκουσα το κουδούνι να χτυπάει.
The criminal brain was discovered.	Ο εγκέφαλος εγκληματίας ανακαλύφθηκε.
He went out on the street.	Βγήκε στο δρόμο.
Going to school well seems easy.	Το να πηγαίνεις καλά στο σχολείο φαίνεται εύκολο.
Stem reproduction takes place.	Γίνεται βλαστική αναπαραγωγή.
Finally, he got in touch.	Επιτέλους, ήρθε σε επαφή.
The dried tuber is processed into flour.	Ο αποξηραμένος κόνδυλος μεταποιείται σε αλεύρι.
You need to maintain your own website.	Πρέπει να διατηρείτε τον δικό σας ιστότοπο.
There are laws and regulations to maintain wildlife health.	Υπάρχουν νόμοι και κανονισμοί για τη διατήρηση της υγείας της άγριας ζωής.
The circus arrived in the city but had no elephants.	Το τσίρκο έφτασε στην πόλη αλλά δεν είχε ελέφαντες.
The correspondence between body and surface was impossible to ignore.	Η αντιστοιχία μεταξύ σώματος και επιφάνειας ήταν αδύνατο να αγνοηθεί.
The cook knows how to prepare a mediocre roast.	Ο μάγειρας ξέρει πώς να ετοιμάζει ένα μέτριο ψητό.
The book is laconic without being cryptic.	Το βιβλίο είναι λακωνικό χωρίς να είναι κρυπτικό.
She drove her husband away.	Έδιωξε τον άντρα της μακριά.
His text was eloquent.	Το κείμενό του ήταν εύγλωττο.
It becomes clear that something needs to be done about it.	Γίνεται σαφές ότι κάτι πρέπει να γίνει για αυτό.
Algorithms control the functions on your computer.	Οι αλγόριθμοι ελέγχουν τις λειτουργίες στον υπολογιστή σας.
Water vapor condenses when the air cools.	Οι υδρατμοί συμπυκνώνονται όταν ο αέρας ψύχεται.
Flowers like this are usually found in meadows.	Λουλούδια όπως αυτό βρίσκονται συνήθως στα λιβάδια.
The life of a pioneering engineer was difficult.	Η ζωή ενός πρωτοπόρου μηχανικού ήταν δύσκολη.
A period of bad allergies badly affected her eyes.	Μια περίοδος κακών αλλεργιών επηρέασε άσχημα τα μάτια της.
The whole news was broadcast by the press.	Η είδηση ​​μεταδόθηκε ολόκληρη από τον Τύπο.
The young man transplanted his seedlings carefully.	Ο νεαρός μεταφύτευσε τα σπορόφυτά του προσεκτικά.
One measure, however, is still missing.	Ένα μέτρο, ωστόσο, εξακολουθεί να λείπει.
His proposals were punctuated with industrial terminology.	Οι προτάσεις του είχαν στίξη με βιομηχανική ορολογία.
They achieved nothing.	Δεν πέτυχαν τίποτα.
The amazing achievement came true.	Το εκπληκτικό επίτευγμα έγινε πραγματικότητα.
We are leaving tomorrow.	Φεύγουμε αύριο.
The accuracy of the enemy was incredible.	Η ακρίβεια του εχθρού ήταν απίστευτη.
This is my favorite book.	Το αγαπημένο μου βιβλίο είναι αυτό.
The young man worked diligently.	Ο νεαρός εργάστηκε επιμελώς.
He had a troubled life.	Είχε μια ταραγμένη ζωή.
Readers loved the movie.	Οι αναγνώστες λάτρεψαν την ταινία.
The soldiers manned their positions.	Οι στρατιώτες επάνδρωσαν τις θέσεις τους.
Moss and lichens grow here.	Βρύα και λειχήνες φυτρώνουν εδώ.
The police chief was placed under house arrest.	Ο αρχηγός της αστυνομίας τέθηκε σε κατ' οίκον περιορισμό.
Dark brown sugar is twice the price of white.	Η σκούρα καστανή ζάχαρη είναι διπλάσια από την τιμή της λευκής.
A camera crew was filming at the orphanage.	Στο ορφανοτροφείο κινηματογραφούσε ένα συνεργείο κάμερας.
The priest thought what he had to say.	Ο ιερέας σκέφτηκε ό,τι είχε να πει.
The surgeon removed the bone.	Ο χειρουργός αφαίρεσε το οστό.
He fell to the floor unconscious.	Έπεσε στο πάτωμα αναίσθητος.
The freshness of the mango juice was delicious.	Η φρεσκάδα του χυμού μάνγκο ήταν νόστιμη.
The farmer refused to hand over his weapon.	Ο αγρότης αρνήθηκε να παραδώσει το όπλο του.
Look at the back of the leaf.	Κοιτάξτε τη ράχη του φύλλου.
This stop was made by our ancestors.	Αυτό το στοπ φτιάχτηκε από τους προπάτορές μας.
Their campaign was colossal.	Η εκστρατεία τους ήταν κολοσσιαία.
A tall man.	Ένας αρκετά ψηλός άντρας.
The lawyer was expected to support their case.	Ο δικηγόρος αναμενόταν να υποστηρίξει την υπόθεσή τους.
The engine has been slightly modified to operate at higher speeds.	Ο κινητήρας έχει τροποποιηθεί ελαφρώς για να χειρίζεται μεγαλύτερες ταχύτητες.
Six kilometers, then he left.	Έξι χιλιόμετρα, μετά έφυγε.
The government cut funding for education.	Η κυβέρνηση έκοψε τη χρηματοδότηση για την εκπαίδευση.
Avoiding herds is not easy.	Η αποφυγή των κοπαδιών δεν είναι εύκολη.
She is busy writing a novel.	Είναι απασχολημένη με τη συγγραφή ενός μυθιστορήματος.
Whoever said that we softened!	Όποιος είπε ότι μαλακώσαμε!
Students are as divided as the country.	Οι μαθητές είναι τόσο διαιρεμένοι όσο η χώρα.
Let it cool for about an hour.	Το αφήνουμε να κρυώσει για περίπου μία ώρα.
The journalist said that the man was hospitalized.	Ο δημοσιογράφος είπε ότι ο άνδρας νοσηλευόταν στο νοσοκομείο.
The accident caused minor injuries.	Από το ατύχημα προκλήθηκαν ελαφρά τραύματα.
Look at the flowers.	Κοίταξε τα λουλούδια.
The city closest to the ocean.	Η πόλη που βρίσκεται πιο κοντά στον ωκεανό.
The incident happened yesterday in a village near here.	Το περιστατικό συνέβη χθες σε ένα χωριό κοντά εδώ.
The bottle is scratched for purchase.	Το μπουκάλι σκαρφίζεται για αγορά.
Most of our income comes from tourism.	Το μεγαλύτερο μέρος των εσόδων μας προέρχεται από τον τουρισμό.
Four out of five dentists recommend rinsing after brushing.	Τέσσερις στους πέντε οδοντίατρους συνιστούν ξέβγαλμα μετά το βούρτσισμα.
A blue shirt, brown shoes, blue jeans.	Ένα μπλε πουκάμισο, καφέ παπούτσια, μπλε τζιν.
We sell gold coins and jewelry.	Πουλάμε χρυσά νομίσματα και κοσμήματα.
Obviously, you have to compare like with like.	Προφανώς, πρέπει να συγκρίνετε το like με το like.
The attention of the crowd was elsewhere.	Η προσοχή του πλήθους ήταν αλλού.
Water becomes gas after heating.	Το νερό γίνεται αέριο μετά τη θέρμανση.
However, this official denies these allegations.	Ωστόσο, αυτός ο αξιωματούχος αρνείται αυτούς τους ισχυρισμούς.
Salt is a mineral.	Το αλάτι είναι ορυκτό.
Two other people were killed in the blast.	Από την έκρηξη σκοτώθηκαν άλλοι δύο άνθρωποι.
He looked at me with a strange expression.	Με κοίταξε με μια περίεργη έκφραση.
This exercise is very difficult for me.	Αυτή η άσκηση είναι πολύ δύσκολη για μένα.
This city is famous for its happy atmosphere.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τη χαρούμενη ατμόσφαιρά της.
The risk of bacterial infection is high.	Ο κίνδυνος βακτηριακής λοίμωξης είναι υψηλός.
The metal bars hit with a harsh sound.	Οι μεταλλικές ράβδοι χτύπησαν με έναν τραχύ ήχο.
The young boy was so happy.	Το νεαρό αγόρι ήταν τόσο χαρούμενο.
Analysts were invited to attend.	Οι αναλυτές κλήθηκαν να παρευρεθούν.
I will be very sorry.	Θα λυπάμαι πολύ.
This sultan was a great leader.	Αυτός ο σουλτάνος ​​ήταν μεγάλος ηγέτης.
A dozen soldiers flock around the building.	Μια ντουζίνα στρατιώτες συρρέουν γύρω από το κτίριο.
They ran a powerful army from here.	Έτρεξαν έναν πανίσχυρο στρατό από εδώ.
Religion was organized into separate sects.	Η θρησκεία οργανώθηκε σε ξεχωριστές αιρέσεις.
The helicopter hovered over a gorge, slowly dropping its passengers.	Το ελικόπτερο αιωρήθηκε πάνω από ένα φαράγγι, ρίχνοντας αργά τους επιβάτες του.
My cold hands and feet were throbbing.	Τα κρύα χέρια και τα πόδια μου πάλλονταν.
A prolonged drought has caused intubation.	Μια παρατεταμένη ξηρασία έχει προκαλέσει διασωλήνωση.
They turned on the traffic light and returned to the shore.	Άναψαν το φανάρι και γύρισαν πίσω στην ακτή.
The fish he ate was delicious.	Το ψάρι που έφαγε ήταν νόστιμο.
Gradually, the pitcher is filled with water.	Σταδιακά, η στάμνα γεμίζει με νερό.
Journalists found all the files intact.	Οι δημοσιογράφοι βρήκαν όλα τα αρχεία άθικτα.
The currency is the euro.	Η νομισματική μονάδα είναι το ευρώ.
The woman is a doctor.	Η γυναίκα είναι γιατρός.
I drove for several hours.	Οδηγούσα για αρκετές ώρες.
Stick a coat and a hat.	Κολλήστε ένα παλτό και ένα καπέλο.
We need to hire seven new people.	Πρέπει να προσλάβουμε επτά νέα άτομα.
He is addicted to online games.	Είναι εθισμένος στα διαδικτυακά παιχνίδια.
The neighbor takes care of the dog.	Ο γείτονας φροντίζει τον σκύλο.
The film received mixed reviews.	Η ταινία έλαβε μικτές κριτικές.
I want a hamburger.	Θέλω ένα χάμπουργκερ.
Dolls have been a popular toy for centuries.	Οι κούκλες είναι ένα δημοφιλές παιχνίδι εδώ και αιώνες.
There was a smell of rotten eggs.	Υπήρχε μια μυρωδιά από σάπια αυγά.
They are emerging markets.	Είναι αναδυόμενες αγορές.
His words were vulgar and topical.	Τα λόγια του ήταν χυδαία και επίκαιρα.
He felt uncomfortable.	Ένιωθε άβολα.
She turned and looked at him.	Γύρισε και τον κοίταξε.
Her house was near the train station.	Το σπίτι της ήταν κοντά στο σιδηροδρομικό σταθμό.
He divorced because of his wife's infidelity.	Χώρισε λόγω της απιστίας της γυναίκας του.
A small army of ants advanced.	Ένας μικρός στρατός από μυρμήγκια προχώρησε.
A taxi crossed the city.	Ένα ταξί διέσχισε την πόλη.
We saw a movie.	Είδαμε μια ταινία.
The use of ultraviolet light is required.	Απαιτείται χρήση υπεριώδους φωτός.
He ran after him shouting his name.	Έτρεξε πίσω του φωνάζοντας το όνομά του.
Some species of birds migrate long distances each year.	Ορισμένα είδη πουλιών μεταναστεύουν σε μεγάλες αποστάσεις κάθε χρόνο.
The most intimate form of love is family love.	Η πιο οικεία μορφή αγάπης είναι η οικογενειακή αγάπη.
He was known to hire mercenaries.	Ήταν γνωστό ότι προσλάμβανε μισθοφόρους.
The church performed religious services.	Η εκκλησία τελούσε θρησκευτικές λειτουργίες.
The poor essay won an award.	Το φτωχό δοκίμιο κέρδισε βραβείο.
This is a stone tablet.	Αυτή είναι μια πέτρινη ταμπλέτα.
The pocket watch was slightly bent.	Το ρολόι τσέπης ήταν ελαφρώς λυγισμένο.
She worried with her teeth her lower lip.	Ανησύχησε με τα δόντια της το κάτω χείλος της.
He saw something moving in the water.	Είδε κάτι να κινείται στο νερό.
As he slept, murmurs were heard in the kitchen.	Ενώ κοιμόταν, ακούγονταν μουρμούρες στην κουζίνα.
If the author meant this, he should apologize.	Εάν ο συγγραφέας το εννοούσε αυτό, πρέπει να ζητήσει συγγνώμη.
Fishing provides an important source of income here.	Η αλιεία παρέχει μια σημαντική πηγή εισοδήματος εδώ.
He covered her chest with kisses.	Της κάλυψε το στήθος με φιλιά.
A colossal explosion later shook the area.	Μια κολοσσιαία έκρηξη συγκλόνισε αργότερα την περιοχή.
They maintain a butcher shop on the street.	Διατηρούν ένα κρεοπωλείο στο δρόμο.
The population of cities is growing steadily.	Ο πληθυσμός των πόλεων αυξάνεται σταθερά.
This refrigerator keeps the food so fresh.	Αυτό το ψυγείο διατηρεί τα τρόφιμα τόσο φρέσκα.
The crowd was startled.	Το πλήθος τρόμαξε.
How to change these sentences into declarative ones?	Πώς να αλλάξετε αυτές τις προτάσεις σε δηλωτικές;
The prospects for farmers this year are bleak	Οι προοπτικές για τους αγρότες φέτος είναι ζοφερές
He wants us to have a new team.	Θέλει να έχουμε νέα ομάδα.
The best place to find wildlife is the rainforest.	Το καλύτερο μέρος για να βρείτε άγρια ​​ζωή είναι το τροπικό δάσος.
The walk lasted less than an hour.	Η βόλτα κράτησε λιγότερο από μία ώρα.
The grammar of simple sentences is not very complicated.	Η γραμματική των απλών προτάσεων δεν είναι πολύ περίπλοκη.
So we elect them.	Τους εκλέγουμε λοιπόν.
The boy shouted "wolf" just to get attention.	Το αγόρι φώναξε «λύκος» μόνο και μόνο για να τραβήξει την προσοχή.
The peach was juicy and ripe.	Το ροδάκινο ήταν ζουμερό και ώριμο.
The country has experienced constant power outages.	Η χώρα γνώρισε συνεχείς διακοπές ρεύματος.
The visitor stood uncertain as the waiter approached.	Ο επισκέπτης στάθηκε αβέβαιος καθώς πλησίαζε ο σερβιτόρος.
These old leaking pipes can be quite powerful.	Αυτοί οι παλιοί σωλήνες που διαρρέουν μπορεί να είναι αρκετά δυνατοί.
He woke up at dawn.	Ξύπνησε τα χαράματα.
Speak quickly, without stopping between words.	Μίλησε γρήγορα, χωρίς να σταματάει ανάμεσα στις λέξεις.
Drink beer, vents.	Πιείτε τη μπύρα, βεντς.
A near dinosaur is an early relative of dinosaurs.	Ένας πλησιόσαυρος είναι ένας πρώιμος συγγενής των δεινοσαύρων.
This is something you do not want to do.	Αυτό είναι κάτι που δεν θέλετε να κάνετε.
We suspect he was killed.	Υποψιαζόμαστε ότι δολοφονήθηκε.
She has long, silky brown hair.	Έχει μακριά, μεταξένια καστανά μαλλιά.
Locals protested outside the building.	Οι ντόπιοι πραγματοποίησαν διαμαρτυρία έξω από το κτίριο.
The water was cold, almost icy.	Το νερό ήταν κρύο, σχεδόν παγωμένο.
You walk forward, attacking the enemy.	Βαδίζεις μπροστά, επιτιθέμενος στον εχθρό.
A sociology professor was doing research.	Ένας καθηγητής κοινωνιολογίας διενεργούσε έρευνα.
During rush hour the trains were full.	Τις ώρες αιχμής τα τρένα ήταν γεμάτα.
I read that your child will be late.	Διάβασα ότι το παιδί σου θα αργήσει.
Speech became freer and more artistic.	Ο λόγος έγινε πιο ελεύθερος και καλλιτεχνικός.
His research on corporate culture was considered heretical.	Η έρευνά του για την εταιρική κουλτούρα θεωρήθηκε αιρετική.
It was so royal.	Ήταν τόσο βασιλική.
We want a trade deal.	Θέλουμε μια εμπορική συμφωνία.
The hostile attitude of the tax office is well known.	Είναι γνωστή η εχθρική στάση της εφορίας.
Getting along with others seems to be a problem.	Το να τα πηγαίνεις καλά με τους άλλους φαίνεται να είναι πρόβλημα.
We were surprised, but we were winners.	Μας αιφνιδίασαν, αλλά ήμασταν νικητές.
The road leading to this village is quite winding.	Ο δρόμος που οδηγεί σε αυτό το χωριό είναι αρκετά ελικοειδής.
Contaminated water can cause disease.	Το μολυσμένο νερό μπορεί να προκαλέσει ασθένειες.
How long have you been preparing for the test?	Πόσο καιρό προετοιμάστηκες για το τεστ;
He spoke slowly, as if choosing each word carefully.	Μιλούσε αργά, σαν να διάλεγε κάθε λέξη με προσοχή.
So get ready for a gray day.	Ετοιμαστείτε λοιπόν για μια γκρίζα μέρα.
On a clear day, the spectacle is breathtaking.	Σε μια καθαρή μέρα, το θέαμα κόβει την ανάσα.
This municipality is a city of culture.	Αυτός ο δήμος είναι μια πόλη πολιτισμού.
Most people stop here for a drink or a meal.	Οι περισσότεροι άνθρωποι σταματούν εδώ για ένα ποτό ή ένα γεύμα.
The army and police occupied the entire city.	Ο στρατός και η αστυνομία κατέλαβαν όλη την πόλη.
They passed a large green field.	Πέρασαν ένα μεγάλο καταπράσινο χωράφι.
The government has been accused of neglecting air pollution.	Η κυβέρνηση έχει κατηγορηθεί για παραμέληση της ατμοσφαιρικής ρύπανσης.
But nothing is easy here.	Αλλά τίποτα δεν είναι εύκολο εδώ.
The candlesticks are visible in the gloom.	Τα κηροπήγια είναι ορατά μέσα στην καταχνιά.
Here's a formula that will help you calculate the end.	Ακολουθεί ένας τύπος που θα σας βοηθήσει να υπολογίσετε το τέλος.
He dug a grave and buried his cat.	Έσκαψε έναν τάφο και έθαψε τη γάτα του.
She was tall, beautiful and thin.	Ήταν ψηλή, όμορφη και αδύνατη.
Academics are accustomed to working under severe time pressure.	Οι ακαδημαϊκοί έχουν συνηθίσει να εργάζονται υπό σοβαρή πίεση προθεσμίας.
We must be careful not to risk anything.	Πρέπει να προσέχουμε να μην ρισκάρουμε τίποτα.
So we have to work twice as fast.	Πρέπει λοιπόν να δουλέψουμε διπλά πιο γρήγορα.
Can you believe this is the first day of school?	Μπορείτε να πιστέψετε ότι αυτή είναι η πρώτη μέρα στο σχολείο;
These soldiers are trained to obey orders.	Αυτοί οι στρατιώτες είναι εκπαιδευμένοι να υπακούουν στις εντολές.
With the exception of patriotism, most people do not understand politics.	Εξαιρώντας τον πατριωτισμό, οι περισσότεροι άνθρωποι δεν καταλαβαίνουν την πολιτική.
The bottle fell to the ground.	Το μπουκάλι έπεσε στο έδαφος.
He often dreamed at work.	Συχνά ονειρευόταν στη δουλειά.
We have a funny feeling that we are interested in something.	Έχουμε μια αστεία αίσθηση ότι κάτι μας ενδιαφέρει.
Many villagers were devastated.	Πολλοί χωρικοί ήταν συντετριμμένοι.
His breathing became more regular.	Η αναπνοή του έγινε πιο τακτική.
I never saw my sister again.	Δεν ξαναείδα την αδερφή μου μετά από αυτό.
She was so proud of her son.	Ήταν τόσο περήφανη για τον γιο της.
Fast food is often greasy and unhealthy.	Το γρήγορο φαγητό είναι συχνά λιπαρό και ανθυγιεινό.
I'm tired of this job!	Έχω βαρεθεί με αυτή τη δουλειά!
The soldiers made minimal demands on the local population.	Οι στρατιώτες έκαναν ελάχιστες απαιτήσεις από τον τοπικό πληθυσμό.
But it was magical.	Αλλά ήταν μαγευτικά.
The villagers did not want the house to be destroyed.	Οι χωρικοί δεν ήθελαν να καταστραφεί το σπίτι.
Its most notable feature was a mass of yellow hair.	Το πιο αξιοσημείωτο χαρακτηριστικό του ήταν μια μάζα από κίτρινα μαλλιά.
The noise of the movement reached a crescendo.	Ο θόρυβος της κίνησης έφτασε σε κρεσέντο.
Women and girls were not allowed to enter.	Δεν επιτρεπόταν η είσοδος σε γυναίκες και κορίτσια.
The mission reached the top.	Η αποστολή έφτασε στην κορυφή.
Student samples are analyzed every year.	Τα δείγματα των μαθητών αναλύονται κάθε χρόνο.
More vacation days should be earned.	Θα πρέπει να κερδηθούν περισσότερες ημέρες διακοπών.
It must be the octopus.	Πρέπει να είναι το χταπόδι.
So, sit up.	Έτσι, καθίστε όρθια.
This report is subject to review.	Αυτή η έκθεση υπόκειται σε έλεγχο.
Stalactite is a mineral that hangs from the roof.	Ο σταλακτίτης είναι ένα ορυκτό που κρέμεται από την οροφή.
The supervisor will closely monitor this building.	Ο επιβλέπων θα παρακολουθεί στενά αυτό το κτίριο.
A light bulb lights up when current is applied.	Ένας λαμπτήρας ανάβει όταν εφαρμόζεται ρεύμα.
She made three birth certificates for her adopted son.	Έκανε τρία πιστοποιητικά γέννησης για τον υιοθετημένο γιο της.
His faith was tested.	Η πίστη του δοκιμάστηκε.
Meanwhile, a storm passed in the area.	Εν τω μεταξύ, μια καταιγίδα πέρασε στην περιοχή.
He is a dedicated teacher.	Είναι αφοσιωμένος δάσκαλος.
The workers remained underground for twelve hours.	Οι εργάτες παρέμειναν υπόγεια για δώδεκα ώρες.
The cathedral choir is known for its incredibly beautiful voices.	Η χορωδία του καθεδρικού ναού είναι γνωστή για τις απίστευτα όμορφες φωνές της.
City life has many comforts.	Η ζωή στην πόλη έχει πολλές ανέσεις.
This will hurt a lot.	Αυτό θα πονέσει αρκετά.
Two thieves robbed a man at gunpoint.	Δύο κλέφτες λήστεψαν έναν άνδρα υπό την απειλή όπλου.
The two of them worked diligently.	Οι δυο τους δούλεψαν επιμελώς.
More research needs to be done in this area.	Πρέπει να γίνει περισσότερη έρευνα σε αυτόν τον τομέα.
The villagers are happy to have water again.	Οι χωρικοί χαίρονται που έχουν και πάλι νερό.
A little butter melted aside.	Λίγο βούτυρο έλιωνε στην άκρη.
Change the way people deal with pollution?	Αλλάξτε τον τρόπο που οι άνθρωποι αντιμετωπίζουν τη ρύπανση;
The color deepened from sapphire to turquoise.	Το χρώμα βάθυνε από ζαφείρι σε τιρκουάζ.
The purpose of the biologist was to study the behavior of animals.	Σκοπός του βιολόγου ήταν να μελετήσει τη συμπεριφορά των ζώων.
The mayor presented a memorandum to the governors.	Υπόμνημα στους περιφερειάρχες παρουσίασε ο δήμαρχος.
A priest claimed that the tomb housed a saint.	Ένας ιερέας ισχυρίστηκε ότι ο τάφος στέγαζε έναν άγιο.
The boys jumped up and down laughing.	Τα αγόρια πήδηξαν πάνω κάτω γελώντας.
She was one of the survivors.	Ήταν μια από τις επιζώντες.
Now the question is how?	Τώρα το ερώτημα είναι πώς;
Buttered scones are delicious.	Τα βουτυρωμένα scones είναι νόστιμα.
The lion is gone.	Το λιοντάρι έφυγε.
The forest was dark when we arrived.	Το δάσος ήταν σκοτεινό όταν φτάσαμε.
Shortly after breakfast, they left.	Λίγο μετά το πρωινό, έφυγαν.
Look for specific emotions.	Αναζητήστε συγκεκριμένα συναισθήματα.
The train stopped due to vandals.	Το τρένο σταμάτησε λόγω βανδάλων.
The furious woman made her escape.	Η έξαλλη γυναίκα έκανε να δραπετεύσει.
The eggs were mixed well.	Τα αυγά ανακατεύτηκαν καλά.
The lake was steaming in the cool air.	Η λίμνη άχνιζε στον δροσερό αέρα.
Studies show that women live longer than men.	Μελέτες δείχνουν ότι οι γυναίκες ζουν περισσότερο από τους άνδρες.
The butcher came to our house to buy meat.	Ο χασάπης ήρθε στο σπίτι μας για να αγοράσει κρέας.
Lay a rug over the old sofa.	Τοποθέτησε ένα χαλί πάνω από τον παλιό καναπέ.
Cut each cucumber in half.	Κόβουμε κάθε αγγούρι στη μέση.
Speak slowly, clearly.	Μίλησε αργά, καθαρά.
The first game was tough.	Το πρώτο παιχνίδι ήταν σκληρό.
The rich buy their own private insurance.	Οι πλούσιοι αγοράζουν τη δική τους ιδιωτική ασφάλεια.
Wood, metal and plastic are used for the construction.	Για την κατασκευή χρησιμοποιούνται ξύλο, μέταλλο και πλαστικό.
He suffered from an incurable case of acne.	Έπασχε από ανίατη περίπτωση ακμής.
Trees lined the streets.	Τα δέντρα παρατάχθηκαν στους δρόμους.
The gate rumbled loudly as the storm raged.	Η πύλη βόγκηξε δυνατά καθώς μαινόταν η καταιγίδα.
The mining town was quickly relocated.	Η πόλη εξόρυξης επανεγκαταστάθηκε γρήγορα.
Reads romance novels.	Διαβάζει ρομαντικά μυθιστορήματα.
The shark can easily detect a trace of blood.	Ο καρχαρίας μπορεί εύκολα να εντοπίσει ένα ίχνος αίματος.
Greenhouse gas emissions from motor vehicles have reached record levels.	Οι εκπομπές αερίων του θερμοκηπίου από τα μηχανοκίνητα οχήματα έχουν φτάσει σε επίπεδα ρεκόρ.
Hypnotherapy is a controversial form of therapy.	Η υπνοθεραπεία είναι μια αμφιλεγόμενη μορφή θεραπείας.
Their way of life is very different from that of their ancestors.	Ο τρόπος ζωής τους διαφέρει πολύ από αυτόν των προγόνων τους.
The shy boy hardly opened the window at all.	Το ντροπαλό αγόρι σχεδόν δεν άνοιξε καθόλου το παράθυρο.
The deepening of the river will leave traces.	Η εκβάθυνση του ποταμού θα αφήσει ίχνη.
The car roared loudly.	Το αυτοκίνητο έκανε δυνατούς, βουητούς.
These numbers and letters do not mean much to me.	Αυτοί οι αριθμοί και τα γράμματα δεν σημαίνουν πολλά για μένα.
The doctor's remarks confused his colleagues.	Οι παρατηρήσεις του γιατρού μπέρδεψαν τους συναδέλφους του.
The damaged building is full of bullet holes.	Το κατεστραμμένο κτίριο είναι γεμάτο με τρύπες από σφαίρες.
The number of people in our party is increasing.	Ο αριθμός των ανθρώπων στο κόμμα μας αυξάνεται.
She sighed heavily, her face blurred with concern.	Αναστέναξε βαριά, το πρόσωπό της θόλωσε από ανησυχία.
The bird's wings were blurred as it flew around.	Τα φτερά του πουλιού ήταν θολά καθώς πετούσε τριγύρω.
A teacher peeks into each classroom.	Ένας δάσκαλος κρυφοκοιτάει σε κάθε τάξη.
It is full of lust and violence.	Είναι γεμάτο λαγνεία και βία.
He is weak.	Είναι αδύναμος.
He got off the bus and went out on the street.	Κατέβηκε από το λεωφορείο και βγήκε στο δρόμο.
The party was occupied by the right wing.	Το κόμμα είχε καταληφθεί από τη δεξιά πτέρυγα.
He ate three small cookies.	Έφαγε τρία μικρά μπισκότα.
Particle accelerators are often used in medical research.	Οι επιταχυντές σωματιδίων χρησιμοποιούνται συχνά στην ιατρική έρευνα.
Blood ran over him.	Το αίμα έτρεξε από πάνω του.
Can you add another cup of flour?	Μπορείτε να προσθέσετε ακόμα ένα φλιτζάνι αλεύρι;
This is a young horse.	Αυτό είναι ένα νεαρό άλογο.
It was like a ghost that disappeared.	Ήταν σαν ένα φάντασμα που εξαφανίστηκε.
These few phrases describe her dream.	Αυτές οι λίγες φράσεις περιγράφουν το όνειρό της.
Environmental risks threaten the future of this poor country.	Οι περιβαλλοντικοί κίνδυνοι απειλούν το μέλλον αυτής της φτωχής χώρας.
He made a living by mowing the lawn.	Έβγαζε τα προς το ζην κόβοντας γρασίδι.
The city is located in a dry, mountainous area.	Η πόλη βρίσκεται σε μια ξηρή, ορεινή περιοχή.
They often use their mobile phones.	Χρησιμοποιούν συχνά τα κινητά τους τηλέφωνα.
Please charge me for drinks and meals tonight.	Παρακαλώ, χρεώστε με για τα ποτά και τα γεύματα απόψε.
We are competing for the second place.	Διαγωνιζόμαστε για τη δεύτερη θέση.
The exhibition took place near a lake.	Η έκθεση γινόταν κοντά σε μια λίμνη.
Apply some basic math.	Εφάρμοσε κάποια βασικά μαθηματικά.
India has been devastated by the unrest.	Η Ινδία έχει καταστραφεί από τις ταραχές.
The government allocated more funds to help the poor.	Η κυβέρνηση διέθεσε περισσότερα κονδύλια για να βοηθήσει τους φτωχούς.
Salt is a common spice.	Το αλάτι είναι ένα κοινό καρύκευμα.
A tree closed my view of the mountain.	Ένα δέντρο μου έκλεισε τη θέα στο βουνό.
Cattle were taken to the field.	Βοοειδή οδηγήθηκαν στο χωράφι.
Every pulse was imperceptible.	Κάθε παλμός ήταν ανεπαίσθητος.
The ground is extremely rough.	Το έδαφος είναι εξαιρετικά τραχύ.
She was very tired of sitting at home alone all day.	Βαρέθηκε πολύ να κάθεται στο σπίτι μόνη της όλη μέρα.
The sun is shining brightly today.	Ο ήλιος λάμπει έντονα σήμερα.
Most cities have a vibrant nightlife.	Οι περισσότερες πόλεις έχουν έντονη νυχτερινή ζωή.
Companies often choose to ignore these barriers.	Οι εταιρείες συχνά επιλέγουν να αγνοούν αυτά τα εμπόδια.
Her little brother was interested in football.	Ο μικρός της αδερφός ενδιαφέρθηκε για το ποδόσφαιρο.
The water boiled and he fixed it.	Το νερό έβρασε και το διόρθωσε.
The plumber briefly treated the leak.	Ο υδραυλικός έκανε σύντομη επεξεργασία της διαρροής.
A storm was forecast.	Προβλεπόταν καταιγίδα.
Plastic bags pollute the environment.	Οι πλαστικές σακούλες μολύνουν το περιβάλλον.
A delicious and filling meal.	Ένα νόστιμο και χορταστικό γεύμα.
Divide the cake into two equal pieces.	Χωρίζουμε το κέικ σε δύο ίσα κομμάτια.
Excess can lead to stress.	Ο πλεονασμός μπορεί να οδηγήσει σε άγχος.
I remain stable!	Παραμένω σταθερός!
The tall trees tended to shade the undergrowth and the lower floor.	Τα ψηλά δέντρα έτειναν να σκιάζουν τα χαμόκλαδα και τον κάτω όροφο.
The path followed the winding river.	Το μονοπάτι ακολουθούσε το ελικοειδή ποτάμι.
Therefore, they should not be advertised.	Επομένως, δεν πρέπει να διαφημίζονται.
It's right essential.	Είναι σωστό ουσιαστικό.
He has been awarded many medals of bravery.	Έχει παρασημοφορηθεί με πολλά μετάλλια ανδρείας.
The flood completely destroyed half of his city.	Η πλημμύρα κατέστρεψε ολοσχερώς τη μισή πόλη του.
He made a squeak when he exhaled.	Έκανε ένα τρίξιμο όταν ανέπνευσε.
Throw the ball high in the air.	Πέταξε την μπάλα ψηλά στον αέρα.
Scratching one's head is a gesture of embarrassment.	Το να ξύνει κανείς το κεφάλι του είναι μια χειρονομία αμηχανίας.
The scientist often jokes about this spotty old lady.	Ο επιστήμονας αστειεύεται συχνά για αυτήν την στικτώδη ηλικιωμένη κυρία.
It came after two weeks.	Ήρθε μετά από δύο εβδομάδες.
They met in the pub, a torture specialist.	Συναντήθηκαν στην παμπ, έναν ειδικό στα βασανιστήρια.
I guess you are looking for instructions.	Υποθέτω ότι ψάχνεις για οδηγίες.
I open the curtains every morning.	Ανοίγω τις κουρτίνες κάθε πρωί.
On an average day, hundreds of people ride the tram.	Κατά μια μέση ημέρα, εκατοντάδες άνθρωποι οδηγούν το τραμ.
The population of this area is growing.	Ο πληθυσμός αυτής της περιοχής αυξάνεται.
A further description of the parking garage facilities.	Μια περαιτέρω περιγραφή των εγκαταστάσεων του γκαράζ στάθμευσης.
Books should not be judged by their covers.	Τα βιβλία δεν πρέπει να κρίνονται από τα εξώφυλλά τους.
My son is still very young.	Ο γιος μου είναι ακόμα πολύ μικρός.
Their health deteriorated rapidly.	Η υγεία τους επιδεινώθηκε ραγδαία.
Eventually, he caused a stir.	Τελικά, είχε προκαλέσει ταραχές.
They also offer much sought after souvenirs.	Προσφέρουν επίσης πολύ περιζήτητα αναμνηστικά.
The price of this product is outrageous!	Η τιμή αυτού του προϊόντος είναι εξωφρενική!
A teacher's goal should be to educate his students	Στόχος ενός δασκάλου πρέπει να είναι να εκπαιδεύει τους μαθητές του
The children were partying in the meadow.	Τα παιδιά γλεντούσαν στο λιβάδι.
A function that creates a table with all possible values.	Μια συνάρτηση που δημιουργεί έναν πίνακα με όλες τις πιθανές τιμές.
Do not throw away this cup.	Μην πετάξεις αυτό το φλιτζάνι.
Somalia is a great country to travel to.	Η Σομαλία είναι μια εξαιρετική χώρα για να ταξιδέψετε.
Proof of identity required.	Απαιτείται απόδειξη ταυτότητας.
A black rooster answered.	Ένας μαύρος κόκορας απάντησε.
The explosion echoed in the street.	Η έκρηξη αντήχησε στον δρόμο.
Business will break down barriers between people.	Η επιχείρηση θα σπάσει τα εμπόδια μεταξύ των ανθρώπων.
Can you add a little more sugar?	Μπορείτε να προσθέσετε λίγη περισσότερη ζάχαρη;
He did not trust the dog.	Δεν εμπιστευόταν τον σκύλο.
Farmers turn to	Οι αγρότες στρέφονται προς
Her beautiful blonde hair contrasts with her dark, serious eyes.	Τα όμορφα ξανθά μαλλιά της έρχονται σε αντίθεση με τα σκούρα, σοβαρά μάτια της.
They made a deal.	Πέρασαν κάνουν μια συμφωνία.
In the villages the pigs roam freely.	Στα χωριά τα γουρούνια περιφέρονται ελεύθερα.
Few businesses are open today.	Λίγες επιχειρήσεις είναι ανοιχτές σήμερα.
It was suggested that the library be closed.	Προτάθηκε να κλείσει η βιβλιοθήκη.
This bird just flew out the window.	Αυτό το πουλί μόλις πέταξε μέσα από το παράθυρο.
The city is clean.	Η πόλη είναι καθαρή.
The new lifestyles will only work in cities.	Οι νέοι τρόποι ζωής θα λειτουργήσουν μόνο στις πόλεις.
The medals are accompanied by a blue ribbon.	Τα μετάλλια συνοδεύονται από μπλε κορδέλα.
The chef turned on his mixer.	Ο σεφ άναψε το μίξερ του.
The zoo keeper entertained the visitors at the animal house.	Ο φύλακας του ζωολογικού κήπου διασκέδασε τους επισκέπτες στο σπίτι των ζώων.
Either you are the manager of the band or you are not.	Ή είσαι ο μάνατζερ του συγκροτήματος ή δεν είσαι.
It only makes sense to do this in one case.	Έχει νόημα να το κάνετε αυτό μόνο σε μία περίπτωση.
There is great news for the prime minister.	Υπάρχουν μεγάλα νέα για την πρωθυπουργία.
Companies charge fees to new customers.	Οι εταιρείες χρεώνουν τέλη σε νέους πελάτες.
The glacier is receding rapidly.	Ο παγετώνας υποχωρεί ραγδαία.
The ocean is full of water.	Ο ωκεανός είναι γεμάτος νερό.
Speak thoughtfully.	Μίλησε με περίσκεψη.
A ray of sunlight entered the dark room.	Μια ακτίνα ηλιακού φωτός μπήκε στο σκοτεινό δωμάτιο.
Most made no effort to correct the mistakes.	Οι περισσότεροι δεν έκαναν καμία προσπάθεια να διορθώσουν τα λάθη.
New development areas have been designed there.	Εκεί έχουν σχεδιαστεί νέες περιοχές ανάπτυξης.
Although this is good, we could do better.	Αν και αυτό είναι καλό, θα μπορούσαμε να πάμε καλύτερα.
No one ever leaves this village.	Κανείς δεν φεύγει ποτέ από αυτό το χωριό.
One year experience in one month.	Εμπειρία ενός έτους σε ένα μήνα.
She is happy, though not absolutely sure.	Είναι ευχαριστημένη, αν και όχι απολύτως σίγουρη.
These rings are symbols of commitment.	Αυτά τα δαχτυλίδια είναι σύμβολα δέσμευσης.
The remains of our ancestors have been found here.	Τα λείψανα των προγόνων μας έχουν βρεθεί εδώ.
These houses on the west side looked great.	Αυτά τα σπίτια στη δυτική πλευρά φαίνονταν υπέροχα.
Curiosity about the unknown.	Περιέργεια για το άγνωστο.
Solar panels use sunlight to generate electricity.	Τα ηλιακά πάνελ χρησιμοποιούν το ηλιακό φως για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας.
His office was decorated with souvenirs.	Το γραφείο του ήταν διακοσμημένο με αναμνηστικά.
The fear of the unknown prevented many from entering.	Ο φόβος του αγνώστου εμπόδισε πολλούς να μπουν μέσα.
The photos of Su's daughter's wedding are in the gallery.	Οι φωτογραφίες του γάμου της κόρης της Σου βρίσκονται στη gallery.
The dead fish were floating in the river.	Τα νεκρά ψάρια επέπλεαν στο ποτάμι.
The weather was hot.	Ο καιρός ήταν ζεστός.
The revolutionaries initially demanded better wages.	Οι επαναστάτες ζητούσαν αρχικά καλύτερους μισθούς.
He poured water into the container.	Έριξε νερό στο δοχείο.
At that time almost everyone was holding a gun.	Εκείνη την εποχή σχεδόν όλοι κρατούσαν όπλο.
I never aspired to get rich.	Ποτέ δεν φιλοδοξούσα να γίνω πλούσιος.
Many poets have written about love.	Πολλοί ποιητές έχουν γράψει για την αγάπη.
The cost of doing business is skyrocketing.	Το κόστος της επιχειρηματικής δραστηριότητας αυξάνεται στα ύψη.
A fleet of bright new buses will arrive soon.	Σύντομα θα φτάσει ένας στόλος από λαμπερά νέα λεωφορεία.
The angry crowd took to the streets.	Το θυμωμένο πλήθος κατέβηκε στο δρόμο.
The growing water shortage has caused a refugee crisis.	Η αυξανόμενη έλλειψη νερού έχει προκαλέσει προσφυγική κρίση.
The middle class has shrunk in the last decade.	Η μεσαία τάξη έχει μειωθεί την τελευταία δεκαετία.
A clause is part of a sentence.	Μια ρήτρα είναι μέρος μιας πρότασης.
Withdrawal is largely attributed to bad policy.	Η απόσυρση αποδίδεται σε μεγάλο βαθμό σε κακή πολιτική.
Crowds gathered to watch the parade.	Πλήθος κόσμου συγκεντρώθηκε για να παρακολουθήσει την παρέλαση.
Guinea pig is a species of rodent.	Το ινδικό χοιρίδιο είναι ένα είδος τρωκτικού.
Replace the butter in your refrigerator every two months	Αντικαθιστάτε το βούτυρο στο ψυγείο σας κάθε δύο μήνες
The evidence against him was overwhelming.	Τα στοιχεία εναντίον του ήταν συντριπτικά.
They left the shower.	Έφυγαν από το ντους.
Swimming is part of many religions.	Η κολύμβηση είναι μέρος πολλών θρησκειών.
The question was about his health.	Η ερώτηση αφορούσε την υγεία του.
A seed produces an embryo in the fruit.	Ένας σπόρος παράγει ένα έμβρυο μέσα στον καρπό.
Hundreds of people lost their lives in the storm.	Εκατοντάδες άνθρωποι έχασαν τη ζωή τους στην καταιγίδα.
The boss drank a large sip of coffee.	Το αφεντικό ήπιε μια μεγάλη γουλιά καφέ.
Do not disturb this child.	Μην ενοχλείτε αυτό το παιδί.
The women began to sing in unison.	Οι γυναίκες άρχισαν να τραγουδούν ομόφωνα.
The computer can be customized on its own.	Ο υπολογιστής μπορεί να προσαρμοστεί μόνος του.
He could not find a job after university.	Δεν μπόρεσε να βρει δουλειά μετά το πανεπιστήμιο.
The killer will be executed tomorrow at noon.	Ο δολοφόνος θα εκτελεστεί αύριο το μεσημέρι.
This city is known for its natural beauty.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τη φυσική ομορφιά της.
Her house is surrounded by greenery.	Το σπίτι της περιβάλλεται από πράσινο.
He dreamed that he woke up in his father's arms.	Ονειρευόταν ότι ξύπνησε στην αγκαλιά του πατέρα του.
You have to be careful with the knives.	Πρέπει να είσαι προσεκτικός με τα μαχαίρια.
After baking, wrap each one separately in foil.	Αφού ψήσετε, τυλίξτε το καθένα ξεχωριστά σε αλουμινόχαρτο.
Everyone admired the spectacle.	Όλοι θαύμασαν το θέαμα.
He later graduated with a degree in literature.	Αργότερα αποφοίτησε με πτυχίο φιλολογίας.
He made a harsh gesture.	Έκανε μια σφοδρή χειρονομία.
The plant screamed in agony.	Το φυτό ούρλιαξε από αγωνία.
We are at the top of the world!	Είμαστε στην κορυφή του κόσμου!
The wise and educated characters never spoke.	Οι σοφοί και μορφωμένοι χαρακτήρες δεν μίλησαν ποτέ.
He had never felt so relaxed.	Ποτέ δεν είχε νιώσει τόσο χαλαρή.
Bad things will happen if you do not stop.	Θα συμβούν άσχημα πράγματα αν δεν σταματήσεις.
After an hour, the sun disappeared behind the horizon.	Μετά από μια ώρα, ο ήλιος χάθηκε πίσω από τον ορίζοντα.
The fire extinguishers did not work properly.	Οι πυροσβεστήρες δεν λειτουργούσαν σωστά.
The era of empires was a rather dangerous one.	Η εποχή των αυτοκρατοριών ήταν μια αρκετά επικίνδυνη εποχή.
The new administration has not yet taken any steps.	Η νέα διοίκηση δεν έχει κάνει ακόμη κανένα βήμα.
Butterflies are a popular symbol of peace.	Οι πεταλούδες είναι ένα δημοφιλές σύμβολο της ειρήνης.
Heavy rainfall caused extensive damage.	Η ισχυρή βροχόπτωση προκάλεσε εκτεταμένες ζημιές.
A complex set of factors.	Ένα σύνθετο σύνολο παραγόντων.
The disease proved fatal.	Η ασθένεια αποδείχθηκε θανατηφόρα.
A sweaty man opened the door.	Ένας ιδρωμένος άντρας άνοιξε την πόρτα.
Eventually they succumbed to fatigue.	Τελικά υπέκυψαν στην κούραση.
Any resemblance to real people is purely coincidental	Οποιαδήποτε ομοιότητα με αληθινούς ανθρώπους είναι καθαρά συμπτωματική
Put the brakes on.	Βάλτε τα φρένα.
The strange behavior of bees	Η περίεργη συμπεριφορά των μελισσών
The goldsmiths had blond hair.	Οι χρυσαυγίτες είχαν ξανθά μαλλιά.
The event aroused a keen interest in the story.	Το γεγονός προκάλεσε ζωηρό ενδιαφέρον για την ιστορία.
The budding tree was a wedding gift for the boy.	Το εκκολαπτόμενο δέντρο ήταν γαμήλιο δώρο για το αγόρι.
This ancient technique is still used today.	Αυτή η αρχαία τεχνική χρησιμοποιείται ακόμα μέχρι σήμερα.
The soldiers used these trenches as a defense.	Οι στρατιώτες χρησιμοποίησαν αυτά τα χαρακώματα ως άμυνα.
The hawks circled.	Τα γεράκια έκαναν κύκλους.
The manager is loyal to the reputation.	Ο διευθυντής είναι πιστός στη φήμη.
We must protect this important historical relic.	Πρέπει να προστατεύσουμε αυτό το σημαντικό ιστορικό κειμήλιο.
They offered a liberal education to their male children.	Προσέφεραν μια φιλελεύθερη εκπαίδευση στα αρσενικά παιδιά τους.
Increase in pollution that lasts for several days.	Αύξηση της ρύπανσης που διαρκεί αρκετές ημέρες.
Many people visit this island every year.	Πολλοί άνθρωποι επισκέπτονται αυτό το νησί κάθε χρόνο.
His enemies, fearing what they would do, fled.	Οι εχθροί του, φοβούμενοι τι θα έκαναν, τράπηκαν σε φυγή.
The man saw the lonely figure approaching the village.	Ο άντρας είδε τη μοναχική φιγούρα να πλησιάζει στο χωριό.
Most of us have a laid back attitude when it comes to coffee.	Οι περισσότεροι από εμάς αγοράζουμε έναν καφέ κάθε μέρα.
The atmosphere follows.	Ακολουθεί η ατμόσφαιρα.
She took the tears from her eyes.	Έβγαλε τα δάκρυα από τα μάτια της.
Butter is a fat produced from milk.	Το βούτυρο είναι ένα λίπος που παράγεται από το γάλα.
The cold had a refreshing effect on him.	Το κρύο τον είχε αναζωογονητικό αποτέλεσμα.
He drank green tea, sighing heavily	Ήπιε πράσινο τσάι, αναστενάζοντας βαριά
I was the only brave soul who did not run home.	Ήμουν η μόνη γενναία ψυχή που δεν έτρεξε σπίτι.
The jet flew overhead.	Το τζετ πέταξε από πάνω.
Make sure the door is closed and locked.	Βεβαιωθείτε ότι η πόρτα είναι κλειστή και κλειδωμένη.
Stand as far away as you can, please.	Σταθείτε όσο πιο μακριά μπορείτε, παρακαλώ.
There was a lot of noise.	Ακούστηκε πολύς θόρυβος.
Few select have an impressive education.	Λίγοι εκλεκτοί έχουν εντυπωσιακή εκπαίδευση.
Residents of the area are accustomed to pollution.	Οι κάτοικοι της περιοχής είναι συνηθισμένοι στη ρύπανση.
The store believes this will make the sale more attractive.	Το κατάστημα πιστεύει ότι αυτό θα κάνει την πώληση πιο ελκυστική.
The country's economy has remained stagnant.	Η οικονομία της χώρας έχει μείνει στάσιμη.
Each house has a front door.	Κάθε σπίτι έχει μια εξώπορτα.
The joint was amazing.	Η άρθρωση ήταν καταπληκτική.
This city is surrounded by mountains.	Αυτή η πόλη περιτριγυρίζεται από βουνά.
Take a deep breath before entering.	Πάρτε μια βαθιά ανάσα πριν μπείτε μέσα.
Keygens for these programs can be easily downloaded online.	Τα Keygens για αυτά τα προγράμματα μπορούν να ληφθούν εύκολα online.
The circumference of the letters had doubled.	Η περιφέρεια των γραμμάτων είχε διπλασιαστεί.
The outlook is bleak.	Η προοπτική είναι ζοφερή.
The new minister is honest and controversial.	Ο νέος υπουργός είναι ειλικρινής και αμφιλεγόμενος.
The two men met again in the lobby.	Οι δύο άνδρες συναντήθηκαν ξανά στο λόμπι.
Wipe off any remaining crumbs.	Σκουπίστε τα εναπομείναντα ψίχουλα.
The chamber is hidden deep inside the caves.	Ο θάλαμος είναι κρυμμένος βαθιά μέσα στις σπηλιές.
The concert takes place in the park.	Η συναυλία πραγματοποιείται στο πάρκο.
Some cookies are not so good.	Μερικά μπισκότα δεν είναι τόσο καλά.
He pointed to another worker.	Έδειξε έναν άλλο εργάτη.
The country's agricultural sector has suffered significant losses.	Ο αγροτικός τομέας της χώρας έχει υποστεί σημαντικές απώλειες.
He said the hillside was covered with weeping willows.	Είπε ότι η πλαγιά του λόφου ήταν καλυμμένη με ιτιές που έκλαιγαν.
The killer monster hits him hard on the head.	Το δολοφόνο τέρας τον χτυπάει δυνατά στο κεφάλι.
The air is heavy, even indoors.	Ο αέρας είναι βαρύς, ακόμα και σε εσωτερικούς χώρους.
She felt a slight pain in her abdomen.	Ένιωσε έναν ήπιο πόνο στην κοιλιά της.
She was learned, perceptive, cunning and perceptive.	Ήταν μαθημένη, οξυδερκής, πονηρή και οξυδερκής.
She was not popular with the other students.	Δεν ήταν δημοφιλής στους άλλους μαθητές.
It is widely believed that the emperor was insane.	Πιστεύεται ευρέως ότι ο αυτοκράτορας ήταν παράφρων.
They sat behind the wheel.	Κάθισαν πίσω από το τιμόνι.
His head looked too big for his narrow shoulders.	Το κεφάλι του φαινόταν πολύ μεγάλο για τους στενούς του ώμους.
The seminar was scheduled for after the start.	Το σεμινάριο είχε προγραμματιστεί για μετά την έναρξη.
Pests cause great damage to both plants and food crops.	Τα παράσιτα προκαλούν μεγάλη ζημιά τόσο στα φυτά όσο και στις καλλιέργειες τροφίμων.
This writing style is becoming more and more popular.	Αυτό το στυλ γραφής γίνεται όλο και πιο δημοφιλές.
The doctor's appointment lasted all day.	Το ραντεβού στον γιατρό κράτησε όλη την ημέρα.
We were disappointed.	Ήμασταν απογοητευμένοι.
It rained a lot all night.	Έβρεχε πολύ όλη τη νύχτα.
The warriors fought fiercely.	Οι πολεμιστές πολέμησαν λυσσαλέα.
The documents were critically examined.	Τα έγγραφα εξετάστηκαν κριτικά.
The train was delayed for three days.	Για τρεις μέρες το τρένο καθυστέρησε.
It was a strange outburst.	Ήταν ένα περίεργο ξέσπασμα.
The coast is forgotten after the end of the rains.	Η ακτή είναι ξεχασμένη μετά το τέλος των βροχών.
There is little risk of being discovered.	Υπάρχει μικρός κίνδυνος να ανακαλυφθεί.
The department store is open daily.	Το πολυκατάστημα είναι ανοιχτό καθημερινά.
His intention was subtle.	Η πρόθεσή του ήταν λεπτή.
It is not illegal to drink alcohol here.	Δεν είναι παράνομο να πίνεις αλκοόλ εδώ.
When the children's song stopped, he smiled weakly.	Όταν σταμάτησε το τραγούδι των παιδιών, χαμογέλασε αδύναμα.
He sold all the grain on the farm.	Πούλησε όλο το σιτηρό της φάρμας.
The vegetables were slipping from the rain.	Τα λαχανικά γλιστρούσαν από τη βροχή.
Light years are a unit of distance.	Τα έτη φωτός είναι μονάδα απόστασης.
He inhaled deeply through his nostrils.	Εισέπνευσε βαθιά από τα ρουθούνια του.
The drop in temperature meant that snow was expected.	Η πτώση της θερμοκρασίας σήμαινε ότι αναμενόταν χιόνι.
The president spoke to several hundred guests.	Ο πρόεδρος μίλησε σε αρκετές εκατοντάδες καλεσμένους.
Winters are cold here, but summers can be extremely hot.	Οι χειμώνες είναι κρύοι εδώ, αλλά τα καλοκαίρια μπορεί να είναι εξαιρετικά ζεστά.
The results were vague.	Τα αποτελέσματα ήταν ασαφή.
The screen door slammed shut.	Η πόρτα της οθόνης έκλεισε με δύναμη.
Liquid concrete is easier to mold than dry concrete.	Το υγρό σκυρόδεμα χυτεύεται ευκολότερα από το ξηρό σκυρόδεμα.
He will soon get married and have children.	Σε λίγο θα παντρευτεί και θα κάνει παιδιά.
Many pilgrims were thrilled by the sanctuary.	Πολλοί προσκυνητές ενθουσιάστηκαν από το ιερό.
She was pale from lack of exercise.	Ήταν χλωμή από την έλλειψη άσκησης.
A silence prevailed.	Επικράτησε μια σιωπή.
Each village has a sanctuary to which the priests offer sacrifices.	Κάθε χωριό έχει ένα ιερό στο οποίο οι ιερείς προσφέρουν θυσίες.
The soldiers lowered their weapons gently.	Οι στρατιώτες κατέβασαν τα όπλα απαλά.
The party they attended was a disaster.	Το πάρτι στο οποίο συμμετείχαν ήταν μια καταστροφή.
The magician made another attempt to exorcise his opponent.	Ο μάγος έκανε άλλη μια προσπάθεια να ξορκίσει τον αντίπαλό του.
We can find what we want in the market.	Μπορούμε να βρούμε αυτό που θέλουμε στην αγορά.
The construction team is exhausted.	Η ομάδα κατασκευής εξαντλήθηκε.
The gas smelled, filling the small cabin.	Το αέριο μύρισε, γεμίζοντας τη μικρή καμπίνα.
The young girl got into an obstacle on a bicycle.	Η νεαρή κοπέλα μπήκε εμπόδιο σε ένα ποδήλατο.
The bank was closed for two weeks.	Η τράπεζα ήταν κλειστή για δύο εβδομάδες.
The children ate chocolate chip cookies.	Τα παιδιά έτρωγαν μπισκότα σοκολάτας.
Stop all arguments.	Σταματήστε όλα τα επιχειρήματα.
He received many calls from interested citizens.	Δέχτηκε πολλές κλήσεις από ενδιαφερόμενους πολίτες.
Four feet passed by the startled jockey.	Τέσσερα πόδια πέρασαν δίπλα από τον ξαφνιασμένο τζόκεϊ.
Imagination won me over.	Η φαντασία με κέρδισε.
Few people have ever seen him.	Λίγοι άνθρωποι τον είδαν ποτέ.
A corner of the room is intended for viewing objects.	Μια γωνιά του δωματίου προορίζεται για την προβολή αντικειμένων.
He bit his lip when asked about the incident.	Δάγκωσε τα χείλη του όταν ρωτήθηκε για το περιστατικό.
Many cultures embrace a religion based on gods and goddesses.	Πολλοί πολιτισμοί ασπάζονται μια θρησκεία που βασίζεται σε θεούς και θεές.
The center of the earth is very hot.	Το κέντρο της γης είναι πολύ ζεστό.
The forest land was completely stripped bare.	Η δασική γη απογυμνώθηκε πλήρως.
It was covered with wings.	Ήταν καλυμμένος με φτερά.
Some people find classical music boring.	Μερικοί άνθρωποι βρίσκουν την κλασική μουσική βαρετή.
Wars cost millions of lives.	Οι πόλεμοι στοίχισαν εκατομμύρια ζωές.
His prizes included five gold medals and the coveted cup.	Τα έπαθλά του περιελάμβαναν πέντε χρυσά μετάλλια και το πολυπόθητο κύπελλο.
He was known for his generous donations to youth sports teams.	Ήταν γνωστός για τις γενναιόδωρες δωρεές σε αθλητικές ομάδες νέων.
All this is largely ignored by scientists.	Όλα αυτά αγνοούνται σε μεγάλο βαθμό από τους επιστήμονες.
She informed him in detail about the project.	Τον ενημέρωσε διεξοδικά για το έργο.
Apples boarded.	Επιβιβάστηκαν μήλα.
Elephants have been hunted for centuries.	Οι ελέφαντες κυνηγούνται εδώ και αιώνες.
Will be here soon with a snack.	Σύντομα θα είναι εδώ με ένα σνακ.
Her hair was stacked in messy waves.	Τα μαλλιά της ήταν στοιβαγμένα σε ακατάστατα κύματα.
The delicate pink flowers sprouted from this bush.	Τα λεπτά ροζ λουλούδια ξεπήδησαν από αυτόν τον θάμνο.
The deal is a major blow to his political career.	Η συμφωνία αποτελεί σημαντικό πλήγμα για την πολιτική του καριέρα.
If the soil is too wet, the plants will suffer.	Εάν το έδαφος είναι πολύ υγρό, τα φυτά θα υποφέρουν.
Sailing boats go up the big river.	Τα ιστιοπλοϊκά ανηφορίζουν στο μεγάλο ποτάμι.
Turn this road and then left.	Στρίψτε σε αυτόν τον δρόμο και μετά αριστερά.
Some of the patients needed the help of relatives.	Κάποιοι από τους ασθενείς χρειάστηκαν τη βοήθεια συγγενών.
Bellinger stirred his tea without thinking.	Ο Μπέλινγκερ ανακάτεψε το τσάι του χωρίς να το μυαλό.
The little boy stood in line patiently.	Το αγοράκι στάθηκε στην ουρά υπομονετικά.
We had no hesitation in throwing him out.	Δεν είχαμε κανέναν ενδοιασμό να τον πετάξουμε έξω.
The sun began to set slowly behind the mountains.	Ο ήλιος άρχισε να βυθίζεται αργά πίσω από τα βουνά.
His gaze quickly turned to the room.	Το βλέμμα του στράφηκε γρήγορα στο δωμάτιο.
The president's health has deteriorated rapidly.	Η υγεία του προέδρου έχει επιδεινωθεί ραγδαία.
I was almost an hour late.	Καθυστέρησα σχεδόν μια ώρα.
Never feed wild animals.	Ποτέ μην ταΐζετε άγρια ​​ζώα.
But do not skip breakfast, because you will be irritated all day.	Αλλά μην παραλείπετε το πρωινό, γιατί θα είστε ευερέθιστοι όλη μέρα.
Microsoft has skyrocketed in value.	Η Microsoft έχει εκτοξευθεί σε αξία.
He jumped down the edge of the cliff.	Πήδηξε κάτω από την άκρη του γκρεμού.
A new custom truck costs a fortune.	Ένα νέο προσαρμοσμένο φορτηγό κοστίζει μια περιουσία.
Government regulations are strict.	Οι κυβερνητικοί κανονισμοί είναι αυστηροί.
Crime rates have risen sharply.	Τα ποσοστά εγκληματικότητας αυξήθηκαν κατακόρυφα.
Care must be taken when lifting heavy furniture.	Πρέπει να δίνεται προσοχή όταν σηκώνετε βαριά έπιπλα.
The factory manager instructed the workers to repair the roof.	Ο διευθυντής του εργοστασίου έδωσε εντολή στους εργάτες να επισκευάσουν τη στέγη.
Then they treated her with suspicion.	Στη συνέχεια, την αντιμετώπισαν με καχυποψία.
The fishing industry is declining rapidly.	Ο κλάδος της αλιείας μειώνεται ραγδαία.
She had a mole on her face.	Είχε έναν κρεατοελιά στο πρόσωπό της.
The senator is a supporter of large tobacco companies.	Ο γερουσιαστής είναι υποστηρικτής μεγάλων εταιρειών καπνού.
The princess answered vividly.	Η πριγκίπισσα απάντησε ζωηρά.
Social scientists have identified twelve main types of corruption.	Οι κοινωνικοί επιστήμονες έχουν εντοπίσει δώδεκα κύριους τύπους διαφθοράς.
A constant stream of air escaped from the pressure cooker.	Ένα συνεχές ρεύμα αέρα διέφευγε από τη χύτρα ταχύτητας.
The emperor must rule by consensus.	Ο αυτοκράτορας πρέπει να κυβερνά με συναίνεση.
They were destitute.	Ήταν άποροι.
Several new factories have been set up.	Έχουν δημιουργηθεί αρκετά νέα εργοστάσια.
The meeting was aimed at discussing global warming.	Η συνάντηση είχε σκοπό να συζητήσει την υπερθέρμανση του πλανήτη.
She was distinguished for her beauty and charm.	Διακρίθηκε για την ομορφιά και τη γοητεία της.
More and more people are cycling every day.	Μεγαλύτερος αριθμός ανθρώπων κάνει ποδήλατο κάθε μέρα.
How do fish and butterflies migrate?	Πώς μεταναστεύουν τα ψάρια και οι πεταλούδες;
This road was blocked due to a landslide.	Ο δρόμος αυτός αποκλείστηκε λόγω κατολίσθησης.
At first she did not like it very much.	Στην αρχή δεν της άρεσε πολύ.
I only drink dairy.	Πίνω μόνο γαλακτοκομικά.
A ginger beer is a refreshing drink.	Μια μπύρα τζίντζερ είναι ένα δροσιστικό ποτό.
The water in the streams was fresh and clean.	Το νερό στα ρέματα ήταν φρέσκο ​​και καθαρό.
Roads have changed our lives.	Οι δρόμοι έχουν αλλάξει τη ζωή μας.
His impeccable skiing technique has always impressed the audience.	Η άψογη τεχνική του στο σκι πάντα εντυπωσίαζε το κοινό.
The speaker greeted her.	Ο ομιλητής της έδωσε τους χαιρετισμούς.
I ordered a latte.	Παρήγγειλα ένα latte.
The show must go on.	Η παράσταση πρέπει να συνεχιστεί.
The cat quietly entered the room.	Η γάτα μπήκε ήσυχα στο δωμάτιο.
We missed our teacher that day.	Η δασκάλα μας έλειπε εκείνη την ημέρα.
These documents contain sensitive information.	Αυτά τα έγγραφα περιέχουν ευαίσθητες πληροφορίες.
Alcohol evaporates quickly.	Το αλκοόλ εξατμίζεται γρήγορα.
The forests of this area bear abundant fruit.	Τα δάση αυτής της περιοχής αποδίδουν άφθονα φρούτα.
Instead of using a food processor, simply chop the carrots.	Αντί να χρησιμοποιήσετε τον επεξεργαστή τροφίμων, απλά ψιλοκόψτε τα καρότα.
The poor find it difficult to meet their daily needs.	Οι φτωχοί δυσκολεύονται να καλύψουν τις καθημερινές τους ανάγκες.
In the wild, animals rarely die of starvation.	Στην άγρια ​​φύση, τα ζώα σπάνια πεθαίνουν από την πείνα.
A strong aroma filled the room.	Ένα έντονο άρωμα γέμισε το δωμάτιο.
Ten years ago, the water there was much cleaner.	Πριν από δέκα χρόνια, εκεί το νερό ήταν πολύ πιο καθαρό.
A reception committee welcomed them to the airport.	Μια επιτροπή υποδοχής τους υποδέχθηκε στο αεροδρόμιο.
The usefulness of this new method is questionable.	Η χρησιμότητα αυτής της νέας μεθόδου είναι αμφίβολη.
Fill the pan with apples, upside down.	Γεμίστε το τηγάνι με μήλα, με το κεφάλι προς τα πάνω.
We realized our mistake since it was too late.	Καταλάβαμε το λάθος μας αφού ήταν πολύ αργά.
The range of cars extended for kilometers.	Η σειρά των αυτοκινήτων εκτεινόταν για χιλιόμετρα.
I have one more challenge for you.	Έχω μια ακόμη πρόκληση για εσάς.
My dad is an alcoholic.	Ο μπαμπάς μου είναι αλκοολικός.
Riots erupted as protesters demanded the resignation of the government.	Ξέσπασαν ταραχές καθώς οι διαδηλωτές ζήτησαν την παραίτηση της κυβέρνησης.
The glass artist was impressed.	Ο καλλιτέχνης του γυαλιού εντυπωσιάστηκε.
You know this city has changed so much.	Ξέρετε ότι αυτή η πόλη έχει αλλάξει τόσο πολύ.
He threw her on the couch.	Την πέταξε στον καναπέ.
They would not let me go.	Δεν με άφηναν να φύγω.
She spends her mornings examining documents.	Περνά τα πρωινά της εξετάζοντας έγγραφα.
He saw the delivery of the letter.	Έβλεπε την παράδοση της επιστολής.
The old politicians refused to resign.	Οι παλιοί πολιτικοί αρνήθηκαν να παραιτηθούν.
We need strong leadership here.	Χρειαζόμαστε ισχυρή ηγεσία εδώ.
Every child on our planet deserves a decent education.	Κάθε παιδί στον πλανήτη μας αξίζει μια αξιοπρεπή εκπαίδευση.
An air raid destroyed the city.	Μια αεροπορική επιδρομή κατέστρεψε την πόλη.
He collects garbage wherever he goes.	Μαζεύει σκουπίδια όπου πάει.
The professor held the chair.	Ο καθηγητής κράτησε την έδρα.
Democracy is the most widespread political system.	Η δημοκρατία είναι το πιο διαδεδομένο πολιτικό σύστημα.
Businesses are concerned about pollution and this is justified.	Οι επιχειρήσεις ανησυχούν για τη ρύπανση και αυτό δικαιολογείται.
They enjoy playing chess.	Απολαμβάνουν να παίζουν σκάκι.
A poor diet can put your immune system at risk for infections.	Μια κακή διατροφή μπορεί να θέσει σε κίνδυνο την ανοσία σας σε λοιμώξεις.
He argued that the practice was outdated.	Υποστήριξε ότι η πρακτική ήταν ξεπερασμένη.
He will stay here for two weeks.	Θα μείνει εδώ για δύο εβδομάδες.
I bought it for you.	Το αγόρασα για σένα.
Eight people were killed and many more were injured.	Οκτώ άνθρωποι δολοφονήθηκαν και πολλοί άλλοι τραυματίστηκαν.
He picked us up some travel brochures last weekend.	Μας πήρε μερικά ταξιδιωτικά φυλλάδια το περασμένο Σαββατοκύριακο.
We are not allowed to do this in the temple.	Δεν επιτρέπεται να το κάνουμε αυτό στον ναό.
Their marriage was arranged by their parents.	Ο γάμος τους κανονίστηκε από τους γονείς τους.
A central power is missing.	Λείπει μια κεντρική εξουσία.
The financial statements of the company were prepared by an accounting firm.	Οι οικονομικές καταστάσεις της εταιρείας συντάχθηκαν από λογιστικό γραφείο.
A hearty soup, rich in protein.	Μια χορταστική σούπα, πλούσια σε πρωτεΐνη.
Get up, get dressed, go to school.	Σήκω, ντύσου, πήγαινε σχολείο.
Her roommate's dog was sleeping curled up in the window.	Ο σκύλος της συγκάτοικος του κοιμόταν κουλουριασμένος στο παράθυρο.
Some people believe that blue cars have magical properties.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι τα μπλε αυτοκίνητα έχουν μαγικές ιδιότητες.
The policeman pulled out his gun and fired.	Ο αστυνομικός έβγαλε το όπλο του και πυροβόλησε.
A printing house is required to create this book.	Για τη δημιουργία αυτού του βιβλίου απαιτείται τυπογραφείο.
For smart kids, it's never too early to learn.	Για τα έξυπνα παιδιά, δεν είναι ποτέ πολύ νωρίς για μάθηση.
Food shortages have led to many deaths.	Η έλλειψη τροφίμων οδήγησε σε πολλούς θανάτους.
Two hundred thousand trees are cut down every day.	Κάθε μέρα κόβονται διακόσιες χιλιάδες δέντρα.
London is the largest city in the kingdom.	Το Λονδίνο είναι η μεγαλύτερη πόλη του βασιλείου.
They left the country.	Έφυγαν από τη χώρα.
He was determined to complete this project.	Ήταν αποφασισμένος να ολοκληρώσει αυτό το έργο.
He was given a medal.	Του δόθηκε μετάλλιο.
The animals were locked in a cage.	Τα ζώα ήταν κλεισμένα σε ένα κλουβί.
The convict was executed yesterday.	Ο καταδικασμένος εκτελέστηκε χθες.
Have you registered your complaint?	Έχετε καταχωρήσει το παράπονό σας;
He was holding a pet panda bear.	Κρατούσε ένα κατοικίδιο αρκουδάκι panda.
I never go to the show.	Δεν πάω ποτέ στην εκπομπή.
Nobody likes to do this job.	Σε κανέναν δεν αρέσει να κάνει αυτή τη δουλειά.
The early bird catches the worm.	Το πρώιμο πουλί πιάνει το σκουλήκι.
People started talking to each other again.	Οι άνθρωποι άρχισαν να ξαναμιλούν μεταξύ τους.
Another mistake.	Άλλο ένα λάθος.
The turtles won a prize for their agility.	Οι χελώνες κέρδισαν ένα έπαθλο για την ευκινησία τους.
A fire destroys everything in its path.	Μια φωτιά καταστρέφει τα πάντα στο πέρασμά της.
The director of the company reprimanded his employees.	Ο διευθυντής της εταιρείας επέπληξε τους υπαλλήλους του.
Ask the man about his appearance.	Ρώτησε τον άντρα για την εμφάνισή του.
I love the soft bluish glow of the big planet.	Λατρεύω την απαλή γαλαζωπή λάμψη του μεγάλου πλανήτη.
The politician denounced corruption.	Ο πολιτικός κατήγγειλε τη διαφθορά.
They want cheap food.	Θέλουν φθηνό φαγητό.
Interest rates are falling sharply.	Τα επιτόκια μειώνονται σημαντικά.
The rapidly growing crowd became ugly.	Το πλήθος που διογκώθηκε γρήγορα έγινε άσχημο.
He always reached for the bag and took out some food.	Το πάντα άπλωσε το χέρι στην τσάντα και έβγαλε λίγο φαγητό.
These roots were dug up from the ground.	Αυτές οι ρίζες ξεθάφτηκαν από το έδαφος.
The city skyline was orange and lilac.	Ο ορίζοντας της πόλης ήταν πορτοκαλί και λιλά.
Raise your hands on the bar.	Σηκώστε τα χέρια σας στη μπάρα.
Be careful.	Πρόσεχε.
She stared at her neighbors.	Κοίταξε κατάματα τους γείτονές της.
This rain is getting worse.	Αυτή η βροχή γίνεται όλο και χειρότερη.
The top five players in each position become key.	Οι πέντε καλύτεροι παίκτες σε κάθε θέση γίνονται βασικοί.
How much money do you have on you?	Πόσα χρήματα έχεις πάνω σου;
He was considered an expert on the subject.	Θεωρήθηκε ειδικός στο θέμα.
A tear rolled down his wet face.	Ένα δάκρυ κύλησε στο βρεγμένο του πρόσωπο.
Fara was cut on the glass.	Η Φάρα κόπηκε στο τζάμι.
Under these circumstances, our strategy worked.	Υπό αυτές τις συνθήκες, η στρατηγική μας λειτούργησε.
Basic education is a necessary condition.	Απαραίτητη προϋπόθεση η βασική παιδεία.
The ballistic missile flew for eight miles.	Ο βαλλιστικός πύραυλος πέταξε για οκτώ μίλια.
The local school was run by volunteers.	Το τοπικό σχολείο διοικούνταν από εθελοντές.
The regime imposed a traffic ban.	Το καθεστώς επέβαλε απαγόρευση κυκλοφορίας.
The discovery came as a complete surprise to the scientific community.	Η ανακάλυψη ήταν μια πλήρης έκπληξη για την επιστημονική κοινότητα.
According to legend, the castle was built overnight.	Σύμφωνα με το μύθο, το κάστρο χτίστηκε μια νύχτα.
The directive will be implemented until next week.	Η οδηγία θα εφαρμοστεί μέχρι την επόμενη εβδομάδα.
Take two tablets twice a day.	Πάρτε δύο ταμπλέτες δύο φορές την ημέρα.
It rained a lot all night.	Έβρεχε πολύ όλη τη νύχτα.
The truth is quite clear.	Η αλήθεια είναι αρκετά ξεκάθαρη.
I heard him shout for the news of the day.	Τον άκουσα να φωνάζει για τα νέα της ημέρας.
The stench of gunpowder filled the air.	Η δυσωδία της πυρίτιδας γέμισε τον αέρα.
The crowds were dazzled by their glittering dresses.	Θαμπώθηκαν τα πλήθη με τα αστραφτερά φορέματά τους.
The comedian made jokes and the audience laughed.	Ο κωμικός έκανε αστεία και το κοινό γέλασε.
He broke the record.	Έσπασε το ρεκόρ.
Finally, make sure that the dough does not rise too quickly.	Τέλος, φροντίστε να μην φουσκώσει πολύ γρήγορα η ζύμη.
It is a new trend in the food market.	Είναι μια νέα τάση στην αγορά τροφίμων.
Look at this huge lion over there.	Κοιτάξτε αυτό το τεράστιο λιοντάρι εκεί πέρα.
The silver varnish on these earrings is flawless.	Το ασημί βερνίκι σε αυτά τα σκουλαρίκια είναι άψογο.
We offer tuition at reasonable prices.	Προσφέρουμε δίδακτρα σε λογικές τιμές.
This blue car is stylish.	Αυτό το μπλε αυτοκίνητο είναι κομψό.
The water from this river is clean enough to drink.	Το νερό από αυτό το ποτάμι είναι αρκετά καθαρό για πόσιμο.
There is no single solution to all these cases.	Δεν υπάρχει ενιαία λύση για όλες αυτές τις περιπτώσεις.
They brought their own food and alcohol.	Έφεραν το δικό τους φαγητό και αλκοόλ.
The army is commendable for its actions.	Ο στρατός είναι αξιέπαινος για τις πράξεις του.
These items are too heavy to lift.	Αυτά τα αντικείμενα είναι πολύ βαριά για να τα σηκώσετε.
But it is really difficult to achieve goals.	Αλλά είναι πραγματικά δύσκολο να πετύχεις στόχους.
He took a step in that direction	Έκανε ένα βήμα προς αυτή την κατεύθυνση
My right hand is trembling even now.	Το δεξί μου χέρι τρέμει ακόμα και τώρα.
Do not use colored paper.	Μην χρησιμοποιείτε έγχρωμο χαρτί.
Butter is easy to make at home.	Το βούτυρο φτιάχνεται εύκολα στο σπίτι.
I put bacon with it.	Έβαλα μπέικον με αυτό.
He spoke out against corporal punishment.	Μίλησε κατά της σωματικής τιμωρίας.
Discover how to travel at the speed of light.	Ανακάλυψε πώς να ταξιδεύει με την ταχύτητα του φωτός.
Scientists are discovering countless uses for this natural material.	Οι επιστήμονες ανακαλύπτουν αμέτρητες χρήσεις αυτού του φυσικού υλικού.
I noticed a robin perched on the ledge of the window.	Παρατήρησα έναν κοκκινολαίμη σκαρφαλωμένο στην προεξοχή του παραθύρου.
Tribal dances are played in traditional paeans.	Οι φυλετικοί χοροί παίζονται σε παραδοσιακούς παιάνες.
A strange daydream filled his mind.	Μια παράξενη αφηρημάδα γέμισε το μυαλό του.
The truck accelerated.	Το φορτηγό ανέβασε ταχύτητα.
Although its load was small, it required a high price.	Αν και το φορτίο του ήταν μικρό, απαιτούσε υψηλή τιμή.
The cheese has a mild taste.	Το τυρί έχει ήπια γεύση.
Every day the businessman prayed for his workers.	Κάθε μέρα ο επιχειρηματίας έκανε προσευχές για τους εργάτες του.
The clock on the wall was ticking.	Το ρολόι στον τοίχο χτυπούσε την ώρα.
Of course, technology cannot solve all problems.	Φυσικά, η τεχνολογία δεν μπορεί να λύσει όλα τα προβλήματα.
A manuscript once belonged to a historian.	Ένα χειρόγραφο ανήκε κάποτε σε έναν ιστορικό.
The herd was lined up in a single file.	Το κοπάδι ήταν παραταγμένο σε ένα μόνο αρχείο.
Dip the dough in the beaten egg.	Βουτάμε τη ζύμη στο χτυπημένο αυγό.
The arrest of a citizen is legal.	Η σύλληψη πολίτη είναι νόμιμη.
She spoke angrily.	Μίλησε θυμωμένη.
The volume of research was overwhelming.	Ο όγκος της έρευνας ήταν συντριπτικός.
The closure has cost the country billions of dollars.	Το κλείσιμο έχει κοστίσει στη χώρα δισεκατομμύρια δολάρια.
The old man walked slowly down the street.	Ο γέρος περπάτησε αργά στο δρόμο.
Our neighbor always plays loud music.	Ο γείτονάς μας παίζει πάντα δυνατή μουσική.
The princes were outraged by the king's decision.	Οι πρίγκιπες εξοργίστηκαν με την απόφαση του βασιλιά.
The neighbors had already left.	Οι γείτονες είχαν ήδη φύγει.
They have four daughters.	Έχουν τέσσερις κόρες.
Agricultural land in this area is limited to small plots.	Οι γεωργικές εκτάσεις σε αυτή την περιοχή περιορίζονται σε μικρά αγροτεμάχια.
Let's pick up some rocks from the bottom of the river.	Ας μαζέψουμε μερικά βράχια από τον πάτο του ποταμού.
Silence and darkness reigned.	Η σιωπή και το σκοτάδι βασίλευαν.
An old man entered the school.	Ένας γέρος μπήκε στο σχολείο.
The report cites possible political and economic consequences.	Η έκθεση αναφέρει πιθανές πολιτικές και οικονομικές συνέπειες.
They contain various elements.	Περιέχουν διάφορα στοιχεία.
Our staff is inadequate.	Το προσωπικό μας είναι ανεπαρκές.
The atmosphere is dense with resin.	Η ατμόσφαιρα είναι πυκνή με ρητίνη.
The poem is divided into five verses.	Το ποίημα χωρίζεται σε πέντε στροφές.
People with disabilities are treated as untouchables.	Τα άτομα με ειδικές ανάγκες αντιμετωπίζονται σαν απόκληροι.
Seven thousand feet above sea level.	Επτά χιλιάδες πόδια πάνω από την επιφάνεια της θάλασσας.
Such a woman is clearly out of the league.	Μια τέτοια γυναίκα είναι ξεκάθαρα εκτός πρωταθλήματος.
The corridor was built in record time.	Ο διάδρομος κατασκευάστηκε σε χρόνο ρεκόρ.
The price of tea has risen.	Η τιμή του τσαγιού αυξήθηκε.
The contestants completed the puzzle in seven minutes.	Οι διαγωνιζόμενοι ολοκλήρωσαν το παζλ σε επτά λεπτά.
This prison is doing an excellent job in rehabilitating its prisoners.	Αυτή η φυλακή κάνει εξαιρετική δουλειά στην αποκατάσταση των κρατουμένων της.
Can you try to get me a bowl?	Μπορείς να προσπαθήσεις να μου πάρεις ένα μπολ;
The music is often performed unaccompanied.	Η μουσική εκτελείται συχνά χωρίς συνοδεία.
The newspaper published the list of winners.	Η εφημερίδα δημοσίευσε τη λίστα των νικητών.
The seven bridges are made of different materials.	Οι επτά γέφυρες είναι από διαφορετικά υλικά.
Managers prefer employees with company, regardless of age.	Οι διευθυντές προτιμούν υπαλλήλους με εταιρεία, ανεξαρτήτως ηλικίας.
The historical value of the painting is great.	Η ιστορική αξία του πίνακα είναι μεγάλη.
She is not wearing makeup.	Δεν φοράει μακιγιάζ.
Running water is good for your health.	Το τρεχούμενο νερό είναι χρήσιμο για την υγεία σας.
The air was icy, my skin was biting.	Ο αέρας ήταν παγωμένος, με δάγκωνε το δέρμα μου.
A shallow valley stretched north of the hills.	Μια ρηχή κοιλάδα εκτεινόταν βόρεια από τους λόφους.
She bought a chicken for her daughter.	Αγόρασε ένα κοτόπουλο για την κόρη της.
He slept peacefully.	Κοιμόταν ήσυχος.
The chainsaw was dangerous.	Το αλυσοπρίονο ήταν επικίνδυνο.
A better bus service would reduce pollution.	Μια καλύτερη υπηρεσία λεωφορείων θα μείωνε τη ρύπανση.
He managed to reach his goal despite the mud.	Κατάφερε να φτάσει στον στόχο του παρά τη λάσπη.
Light travels at the speed of light in vacuum,	Το φως ταξιδεύει με την ταχύτητα του φωτός στο κενό,
Live performance in the theater.	Ζωντανή παράσταση στο θέατρο.
They went camping in the Alps.	Πήγαν για κάμπινγκ στις Άλπεις.
Social networking sites have proven to be extremely popular in recent years.	Οι ιστότοποι κοινωνικής δικτύωσης έχουν αποδειχθεί εξαιρετικά δημοφιλείς τα τελευταία χρόνια.
Large worms fed on the bones of the corpse.	Μεγάλα σκουλήκια τρέφονταν με τα οστά του πτώματος.
The water smells like rotten eggs.	Το νερό μυρίζει σαν σάπια αυγά.
Which of the following statements is more accurate?	Ποια από τις παρακάτω προτάσεις είναι πιο ακριβής;
Many miners have had health problems.	Πολλοί ανθρακωρύχοι αντιμετώπισαν προβλήματα υγείας.
The father wanted peace and quiet.	Ο πατέρας ήθελε γαλήνη και ησυχία.
The transaction takes place in cyberspace.	Η συναλλαγή πραγματοποιείται στον κυβερνοχώρο.
He met me on the street.	Με συνάντησε στο δρόμο.
The children made a lot of noise.	Τα παιδιά έκαναν πολύ θόρυβο.
You have to work on it every day.	Θα πρέπει να εργάζεστε σε αυτό κάθε μέρα.
The city's reputation for crime has deteriorated.	Η φήμη της πόλης για το έγκλημα έχει επιδεινωθεί.
The pristine island was a vision of lush vegetation.	Το παρθένο νησί ήταν ένα όραμα πλούσιας βλάστησης.
The voices became louder.	Οι φωνές έγιναν πιο δυνατές.
It is often associated with intelligent behavior.	Συχνά συνδέεται με έξυπνη συμπεριφορά.
It shows something that can not be validated.	Επιδεικνύει κάτι που δεν μπορεί να επικυρωθεί.
The desert floor is covered with yellowish sand.	Το πάτωμα της ερήμου καλύπτεται από κιτρινωπή άμμο.
This city has its charm, but it is dying.	Αυτή η πόλη έχει τη γοητεία της, αλλά πεθαίνει.
Some words have different meanings depending on their context.	Ορισμένες λέξεις έχουν διαφορετική σημασία ανάλογα με το συμφραζόμενό τους.
This hotel has a swimming pool and a fitness facility.	Αυτό το ξενοδοχείο διαθέτει πισίνα και γυμναστήριο.
A small creature crawled on the grass.	Ένα μικρό πλάσμα σέρθηκε στο γρασίδι.
In the small village the mayor was the most respected.	Στο μικρό χωριό ο δήμαρχος ήταν ο πιο σεβαστός.
Paul says he has cancer.	Ο Παύλος λέει ότι έχει καρκίνο.
Buses were not moving due to the rain.	Δεν κινούνταν λεωφορεία λόγω της βροχής.
Some of his ideas were considered revolutionary.	Μερικές από τις ιδέες του θεωρήθηκαν επαναστατικές.
Bees produce honey from flowers.	Οι μέλισσες παράγουν μέλι από λουλούδια.
The steak was absolutely mediocre rare.	Η μπριζόλα ήταν απολύτως μέτρια σπάνια.
The green dress was in perfect shape.	Το πράσινο φόρεμα ήταν σε τέλεια φόρμα.
Heavy clouds hung low.	Βαριά σύννεφα κρέμονταν χαμηλά.
The bar is based on regular guests.	Το μπαρ βασίζεται σε τακτικούς θαμώνες.
Trains were running regularly and stopping only twice a day.	Τα δρομολόγια των τρένων εκτελούνταν τακτικά και σταματούσαν μόνο δύο φορές την ημέρα.
The sky remained a light blue.	Ο ουρανός παρέμενε ένα απαλό μπλε.
An abandoned building sits precariously on the hill.	Ένα εγκαταλελειμμένο κτίριο κάθεται επισφαλώς στο λόφο.
The museum is for people to discover art.	Το μουσείο είναι για να ανακαλύψουν οι άνθρωποι την τέχνη.
The boat moved gently.	Η βάρκα κουνήθηκε απαλά.
The clouds are rolling.	Τα σύννεφα κυλούν.
Trains run at relatively fast speeds.	Τα τρένα κινούνται με σχετικά γρήγορες ταχύτητες.
The forest is full of mystery.	Το δάσος είναι γεμάτο μυστήριο.
Become more educated.	Γίνετε πιο μορφωμένοι.
Our neighbor's daughter will become a doctor.	Η κόρη του γείτονά μας θα γίνει γιατρός.
The house had been abandoned for years.	Το σπίτι είχε εγκαταλειφθεί εδώ και χρόνια.
Without water, life is impossible	Χωρίς νερό, η ζωή είναι αδύνατη
This means that there will be fewer road accidents.	Αυτό σημαίνει ότι θα υπάρξουν λιγότερα τροχαία ατυχήματα.
His lips pursed, but he did not speak.	Τα χείλη του βούιξαν, αλλά δεν μιλούσε.
He was getting more and more frustrated.	Απογοητευόταν όλο και περισσότερο.
He looked carefully at the painting.	Κοίταξε προσεκτικά τον πίνακα.
Alcohol consumption is prohibited here.	Εδώ απαγορεύεται η κατανάλωση αλκοόλ.
The community mobilized for this mission.	Η κοινότητα κινητοποιήθηκε για αυτή την αποστολή.
The car horn blew and she waved furiously.	Η κόρνα του αυτοκινήτου κόρναρε και εκείνη κυμάτισε έξαλλη.
His family is rich and influential.	Η οικογένειά του είναι πλούσια και έχει επιρροή.
It has become clear that record growth can not be maintained.	Έχει καταστεί σαφές ότι η ανάπτυξη ρεκόρ δεν μπορεί να διατηρηθεί.
Reduce cooking time by five minutes.	Μειώστε το χρόνο μαγειρέματος κατά πέντε λεπτά.
Famous for their aesthetic value, sunflowers are widely cultivated.	Φημισμένοι για την αισθητική τους αξία, οι ηλίανθοι καλλιεργούνται ευρέως.
He eagerly left the farm for the city.	Εγκατέλειψε ανυπόμονα τη φάρμα για την πόλη.
I'm afraid you do not understand.	Φοβάμαι ότι δεν καταλαβαίνεις.
Put the oil in the margarine container.	Βάλτε το λάδι στο δοχείο της μαργαρίνης.
The impact of these actions was minimal.	Ο αντίκτυπος αυτών των ενεργειών ήταν ελάχιστος.
We watched the plane sink to the horizon.	Παρακολουθήσαμε το αεροπλάνο να βυθίζεται στον ορίζοντα.
The horrible smell made her sick.	Η φρικτή μυρωδιά την αρρώστησε.
The crowd became anxious as the delay continued.	Το πλήθος έγινε ανήσυχο καθώς η καθυστέρηση συνεχιζόταν.
Pour boiling water into the lemon juice and then stir.	Έριξε βραστό νερό στο χυμό λεμονιού και μετά ανακάτεψε.
People can prepare their own food.	Οι άνθρωποι μπορούν να ετοιμάσουν το φαγητό τους.
A car crashed into a crowd of people.	Ένα αυτοκίνητο έπεσε πάνω σε πλήθος ανθρώπων.
We searched hard and hard for the ideal candidate.	Ψάξαμε πολύ και σκληρά για τον ιδανικό υποψήφιο.
The economy has been affected by the lack of rainfall.	Η οικονομία έχει επηρεαστεί από την έλλειψη βροχοπτώσεων.
He found her a babysitter.	Της βρήκε μπέιμπι σίτερ.
Flowers of all colors decorated the church.	Λουλούδια όλων των χρωμάτων διακοσμούσαν τον χώρο της εκκλησίας.
Actually.	Πράγματι.
The baker started mixing the ingredients.	Ο φούρναρης άρχισε να ανακατεύει τα υλικά.
You should also watch out for slippery surfaces.	Θα πρέπει επίσης να προσέχετε τις ολισθηρές επιφάνειες.
Well, this is this green stuff!	Λοιπόν, αυτό είναι αυτό το πράσινο υλικό!
The fighting stopped at midnight.	Οι μάχες σταμάτησαν τα μεσάνυχτα.
The room for young women is there.	Το δωμάτιο για τις νεαρές γυναίκες είναι εκεί.
Christmas shoppers crowded the underground mall.	Χριστουγεννιάτικες αγοραστές συνωστίστηκαν στο υπόγειο εμπορικό κέντρο.
Do you use good exfoliating powder?	Χρησιμοποιείτε καλή σκόνη απολέπισης;
An emergency escape route.	Μια οδός διαφυγής έσχατης ανάγκης.
Rocks, mountains and forests define the city limits.	Βράχοι, βουνά και δάση καθορίζουν τα όρια της πόλης.
The expensive dress has been in the family for years.	Το ακριβό φόρεμα ήταν στην οικογένεια εδώ και χρόνια.
The cat that smiled wickedly left.	Η γάτα που χαμογελούσε πονηρά έφυγε.
The sequel was disastrous.	Η συνέχεια ήταν καταστροφική.
The rice fields extend to the horizon.	Οι ορυζώνες απλώνονται μέχρι τον ορίζοντα.
I started crying out of gratitude.	Άρχισα να κλαίω από ευγνωμοσύνη.
Hardly anyone believes this rumor.	Σχεδόν κανείς δεν πιστεύει αυτή τη φήμη.
He began to sing softly.	Άρχισε να σιγοτραγουδάει.
The metro system spread rapidly in the cities.	Το σύστημα του μετρό εξαπλώθηκε γρήγορα στις πόλεις.
We tend to have a lot of problems in this area.	Τείνουμε να έχουμε πολλά προβλήματα σε αυτόν τον τομέα.
These companies are generally ruthless.	Αυτές οι εταιρείες είναι γενικά αδίστακτες.
He thought he saw the wolf.	Νόμιζε ότι είδε τον λύκο.
The earth revolves around its axis.	Η γη περιστρέφεται γύρω από τον άξονά της.
Water runs through my veins.	Το νερό τρέχει μέσα από τις φλέβες μου.
So he decided he must have a bad heart.	Έτσι αποφάσισε ότι πρέπει να έχει κακή καρδιά.
It is important to understand human nature.	Είναι σημαντικό να κατανοήσουμε την ανθρώπινη φύση.
It quickly filled people.	Γέμισε γρήγορα κόσμο.
Now we lose sight of them.	Τώρα τα χάνουμε από τα μάτια μας.
It represented a falsified electoral system.	Εκπροσωπούσε ένα νοθευμένο εκλογικό σύστημα.
She is stubborn like an old mule, she thinks.	Είναι πεισματάρα σαν γέρικο μουλάρι, σκέφτεται.
The tide was high that night.	Η παλίρροια ήταν στα ύψη εκείνο το βράδυ.
The prisoner gave a dramatic performance.	Ο κρατούμενος έδωσε μια δραματική παράσταση.
Mountainous country with steep hills.	Ορεινή χώρα με απότομους λόφους.
Farmers complained about many problems.	Οι αγρότες παραπονέθηκαν για πολλά προβλήματα.
This neighborhood is full of crime.	Αυτή η γειτονιά είναι γεμάτη εγκλήματα.
The carpet was wet.	Το χαλί ήταν υγρό.
The dark box contains used tissues.	Το σκούρο κουτί περιέχει χρησιμοποιημένα χαρτομάντιλα.
Parliamentary decisions are usually slow to come.	Οι κοινοβουλευτικές αποφάσεις συνήθως αργούν να έρθουν.
The students were very friendly.	Οι μαθητές και οι μαθήτριες ήταν πολύ φιλικοί.
Her life is a constant struggle to make ends meet.	Η ζωή της είναι ένας συνεχής αγώνας για να τα βγάλει πέρα.
Some ancient civilizations settled in this area.	Ορισμένοι αρχαίοι πολιτισμοί εγκαταστάθηκαν σε αυτήν την περιοχή.
Some people believe that smoking causes cancer.	Κάποιοι πιστεύουν ότι το κάπνισμα προκαλεί καρκίνο.
Doctors took blood samples from all the patients.	Οι γιατροί πήραν δείγματα αίματος από όλους τους ασθενείς.
The emphasis was on the kindness of the children.	Η έμφαση δόθηκε στην ευγένεια των παιδιών.
Corrosion can greatly damage groundwater.	Η διάβρωση μπορεί να βλάψει πολύ τα υπόγεια ύδατα.
He had three children.	Είχε τρία παιδιά.
A long time ago, a prince lived.	Πριν από πολύ καιρό, ζούσε ένας πρίγκιπας.
Little has changed.	Λίγα άλλαξαν.
The jet engine was overdeveloped.	Ο κινητήρας τζετ ήταν υπερβολικά αναπτυγμένος.
The upper classes despised the lower classes.	Οι ανώτερες τάξεις περιφρονούσαν τις κατώτερες τάξεις.
It is perfectly acceptable to stand.	Είναι απολύτως αποδεκτό να στέκεσαι.
Five detainees were executed.	Εκτελέστηκαν πέντε κρατούμενοι.
Talk to a native speaker.	Συνομίλησε με έναν μητρικό ομιλητή.
I'm thinking of getting a job here.	Σκέφτομαι να πιάσω δουλειά εδώ.
He had lost his girlfriend.	Είχε χάσει το κορίτσι του.
He cried at the thought of his lost childhood.	Έκλαψε στη σκέψη της χαμένης παιδικής του ηλικίας.
A different kind of music.	Ένα διαφορετικό είδος μουσικής.
He worked as a street cleaner until his death.	Εργάστηκε ως οδοκαθαριστής μέχρι που πέθανε.
Renovate your home every few years.	Ανακαινίστε το σπίτι σας κάθε λίγα χρόνια.
The tireless filmmaker never took a break.	Ο ακούραστος κινηματογραφιστής δεν έκανε ποτέ διακοπές.
The explosion was almost deafening.	Η έκρηξη ήταν σχεδόν εκκωφαντική.
These businesses are run by the government.	Αυτές οι επιχειρήσεις διευθύνονται από την κυβέρνηση.
The city was full of excitement and joy.	Η πόλη ήταν γεμάτη ενθουσιασμό και χαρά.
A meager harvest.	Μια πενιχρή σοδειά.
This bird eats insects.	Αυτό το πουλί τρώει έντομα.
He paved a tent in the sand.	Έστρωσε μια σκηνή στην άμμο.
A college student took the concert.	Ένας φοιτητής πανεπιστημίου πήρε τη συναυλία.
My dog ​​has some delicacy.	Ο σκύλος μου έχει κάποια λιχουδιά.
The interview focused on which candidate had the most qualifications.	Η συνέντευξη επικεντρώθηκε στο ποιος υποψήφιος είχε τα περισσότερα προσόντα.
The stars shone in the velvety night sky.	Τα αστέρια έλαμψαν στον βελούδινο νυχτερινό ουρανό.
So many weapons were destroyed in the war.	Τόσα πολλά όπλα καταστράφηκαν στον πόλεμο.
It is the main building of the organization.	Είναι το κεντρικό κτίριο του οργανισμού.
The report of the politician described for the next afternoon.	Η έκθεση του πολιτικού που περιγράφεται για το επόμενο απόγευμα.
In winter, the temperature hardly drops below zero.	Το χειμώνα, η θερμοκρασία σχεδόν δεν πέφτει κάτω από το μηδέν.
The army has to buy a lot of food.	Ο στρατός πρέπει να αγοράσει πολλά τρόφιμα.
She reached out.	Άπλωσε το χέρι της.
Cut the onions into thin slices.	Κόβουμε τα κρεμμύδια σε λεπτές φέτες.
The study concluded that it was indeed possible.	Η μελέτη κατέληξε στο συμπέρασμα ότι ήταν πράγματι δυνατό.
I closed my eyes and leaned against the wall.	Έκλεισα τα μάτια μου και έγειρα στον τοίχο.
The discussion was heated.	Η συζήτηση ήταν σφοδρή.
These birds see humans as predators.	Αυτά τα πουλιά βλέπουν τους ανθρώπους ως αρπακτικά.
Most people choose air conditioning over fans.	Οι περισσότεροι άνθρωποι επιλέγουν τον κλιματισμό από τους ανεμιστήρες.
This area has rich natural resources.	Η περιοχή αυτή έχει πλούσιους φυσικούς πόρους.
You can stop worrying about your health!	Μπορείτε να σταματήσετε να ανησυχείτε για την υγεία σας!
Do not be discouraged by the challenges.	Μην αποθαρρύνεστε από τις προκλήσεις.
Organizations generally become more hierarchical as they grow older.	Οι οργανισμοί γενικά γίνονται πιο ιεραρχικοί καθώς μεγαλώνουν.
Let's go for a walk together.	Πάμε μια βόλτα μαζί.
The incident has disturbing echoes from the past.	Το περιστατικό έχει ανησυχητικές ηχώ από το παρελθόν.
The practice quickly spread to other areas.	Η πρακτική εξαπλώθηκε γρήγορα σε άλλες περιοχές.
So you boil one and make it sweet.	Βράζεις λοιπόν ένα και το κάνεις γλυκό.
The bullets hit his windshield, breaking it.	Οι σφαίρες χτύπησαν το παρμπρίζ του, σπάζοντας το.
Other religions have sprung up over time.	Άλλες θρησκείες ξεπήδησαν μετά από καιρό.
Cut the fruit into small pieces.	Έκοψε τα φρούτα σε μικρά κομμάτια.
He had an intense conversation with his mother.	Είχε μια έντονη συζήτηση με τη μητέρα του.
A crew cuts down trees and then carries them to shore.	Ένα πλήρωμα κόβει δέντρα και μετά τα μεταφέρει στην ακτή.
Concerns are growing about government spending cuts.	Οι ανησυχίες αυξάνονται για τις περικοπές στις κρατικές δαπάνες.
The doctor gave her a mild sedative.	Ο γιατρός της έδωσε ένα ήπιο ηρεμιστικό.
Most people do not even want to know her name.	Οι περισσότεροι άνθρωποι δεν θέλουν καν να μάθουν το όνομά της.
The man and woman later appeared in court.	Ο άνδρας και η γυναίκα εμφανίστηκαν αργότερα στο δικαστήριο.
Avoid wasting food.	Αποφύγετε τη σπατάλη φαγητού.
The sports center was demolished.	Το αθλητικό κέντρο γκρεμίστηκε.
Critics fear that this development will lead to further unrest.	Οι επικριτές φοβούνται ότι αυτή η εξέλιξη θα οδηγήσει σε περαιτέρω αναταραχή.
It is the tallest in its class.	Είναι η πιο ψηλή στην κατηγορία της.
An unpleasant odor was coming from the bathroom.	Μια δυσάρεστη μυρωδιά αναπνεόταν από το μπάνιο.
These documents are confidential.	Αυτά τα έγγραφα είναι εμπιστευτικά.
We will guide them.	Θα τους καθοδηγήσουμε.
Pour the mixture into molds.	Έριξε το μείγμα σε φορμάκια.
The economic development of the nation is a top priority.	Η οικονομική ανάπτυξη του έθνους είναι κορυφαία προτεραιότητα.
He turned around in pain.	Στριφογύρισε από πόνο.
She became impatient with the slow service.	Έγινε ανυπόμονη με την αργή εξυπηρέτηση.
Instead of washing the dishes, we feed the giraffes.	Αντί να πλένουμε τα πιάτα, ταΐζουμε τις καμηλοπαρδάλεις.
The house has three floors.	Το σπίτι έχει τρεις ορόφους.
These transformations cause this phenomenon.	Αυτοί οι μετασχηματισμοί προκαλούν αυτό το φαινόμενο.
The eel was almost transparent.	Το χέλι ήταν σχεδόν διάφανο.
My dogs ate under the table.	Τα σκυλιά μου έφαγαν κάτω από το τραπέζι.
This room is surprisingly spacious.	Αυτό το δωμάτιο είναι εκπληκτικά ευρύχωρο.
We chose blue for our wedding theme.	Επιλέξαμε το μπλε για το θέμα του γάμου μας.
I have to finish this report by noon.	Πρέπει να ολοκληρώσω αυτήν την έκθεση μέχρι το μεσημέρι.
The language is almost extinct.	Η γλώσσα έχει σχεδόν εκλείψει.
This may sound trivial, but it is actually quite profound.	Αυτό μπορεί να ακούγεται ασήμαντο, αλλά στην πραγματικότητα είναι αρκετά βαθύ.
Governments must protect citizens from violence.	Οι κυβερνήσεις πρέπει να προστατεύουν τους πολίτες από τη βία.
Her hair shone in the bright lights.	Τα μαλλιά της έλαμπαν στα λαμπερά φώτα.
The quake caused extensive damage.	Ο σεισμός προκάλεσε εκτεταμένες ζημιές.
This country needs efficient transport, he says.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές, λέει.
She wrapped the scarf tightly around her ears.	Τύλιξε το κασκόλ σφιχτά γύρω από τα αυτιά της.
Bad words had to be censored.	Οι κακές λέξεις έπρεπε να λογοκριθούν.
The deep fog was eerie.	Η βαθιά ομίχλη ήταν απόκοσμη.
The voices grew louder as the protesters approached.	Οι φωνές δυνάμωναν καθώς πλησίαζαν οι διαδηλωτές.
The milk has a sour taste.	Το γάλα έχει ξινή γεύση.
It's one of my favorite movies.	Είναι από τις αγαπημένες μου ταινίες.
Firefighters immediately arrived at the burning building.	Οι πυροσβέστες έφτασαν αμέσως στο κτήριο που φλεγόταν.
The poor of the municipality must first be properly fed, he said.	Οι φτωχοί του δήμου θα πρέπει πρώτα να τρέφονται σωστά, είπε.
The rash spread to the child's face.	Το εξάνθημα απλώθηκε στο πρόσωπο του παιδιού.
This woman is wearing a light blue top.	Αυτή η γυναίκα φοράει ένα γαλάζιο τοπ.
There were caves in the valley.	Υπήρχαν σπηλιές στην κοιλάδα.
Imagine yourself as a small child again.	Οραματιστείτε τον εαυτό σας ως μικρό παιδί ξανά.
It is unusual for young people to have families.	Είναι ασυνήθιστο οι νέοι να έχουν οικογένειες.
The armies fought until dawn.	Οι στρατοί πολέμησαν μέχρι τα ξημερώματα.
Employees then began distributing leaflets.	Οι υπάλληλοι άρχισαν τότε να κυκλοφορούν φυλλάδια.
She walked over to the boy, smiling broadly.	Πήγε προς το αγόρι, χαμογελώντας πλατιά.
This fruit is sweet and delicious.	Αυτό το φρούτο είναι γλυκό και νόστιμο.
It was a very difficult job.	Ήταν μια πολύ δύσκολη δουλειά.
These are two things that go together.	Αυτά είναι δύο πράγματα που πάνε μαζί.
They walked in the city, hearing the sound of bells.	Περπάτησαν στην πόλη, ακούγοντας τον ήχο των καμπάνων.
A young woman leaves her city to seek her fortune.	Μια νεαρή γυναίκα εγκαταλείπει την πόλη της για να αναζητήσει την τύχη της.
By noon, there was still no word.	Μέχρι το μεσημέρι, δεν υπήρχε ακόμα καμία λέξη.
The streets of this neighborhood are rainy.	Οι δρόμοι αυτής της γειτονιάς είναι βροχεροί.
Having traveled a lot, he had a broad perspective.	Έχοντας ταξιδέψει πολύ, είχε μια ευρεία προοπτική.
When traveling by train, you are traveling first class.	Όταν ταξιδεύετε με τρένο, ταξιδεύετε πρώτης θέσης.
They arrived at the airport only to cut off their fingers.	Έφτασαν στο αεροδρόμιο μόνο για να κόψουν τα δάχτυλά τους.
Stan thought the tale was a waste of time.	Ο Stan θεώρησε ότι το παραμύθι ήταν χάσιμο χρόνου.
Two days later, his house was still standing.	Δύο μέρες αργότερα, το σπίτι του ήταν ακόμα όρθιο.
He let out a sad cry.	Έβγαλε μια θλιβερή κραυγή.
They both shook their heads in agreement.	Και οι δύο κούνησαν το κεφάλι τους καταφατικά.
I could not find any trace of my family.	Δεν κατάφερα να βρω κανένα ίχνος της οικογένειάς μου.
The captain asked for the passengers to be counted.	Ο καπετάνιος ζήτησε να γίνει καταμέτρηση των επιβατών.
Do not forget to put the lid back on the pot.	Μην ξεχάσετε να ξαναβάλετε το καπάκι στην κατσαρόλα.
His grades dropped sharply for the second year.	Οι βαθμοί του έπεσαν κατακόρυφα για δεύτερη χρονιά.
The chamber is flooded with hot water.	Ο θάλαμος πλημμυρίζει με ζεστό νερό.
Focus on the positive aspects of the trip.	Επικεντρωθείτε στις θετικές πτυχές του ταξιδιού.
So is the practice of abduction.	Το ίδιο και η πρακτική της απαγωγής.
No need to answer.	Δεν χρειάζεται να απαντήσει.
Look for netting or gauze.	Ψάξτε για δίχτυ ή γάζα.
Volcanoes are believed to be active in this area.	Τα ηφαίστεια πιστεύεται ότι είναι ενεργά στην περιοχή αυτή.
He is a smart man, smart.	Είναι ένας έξυπνος άνθρωπος, έξυπνος.
Letitia has always been so sure of herself.	Η Λετίθια ήταν πάντα τόσο σίγουρη για τον εαυτό της.
A group of young children are exploring the cave.	Μια ομάδα μικρών παιδιών εξερευνούν τη σπηλιά.
This is a national government.	Αυτή είναι μια εθνική κυβέρνηση.
You should bathe well before entering the river.	Θα πρέπει να λουστείτε καλά πριν μπείτε στο ποτάμι.
This country needs efficient transport, says the president.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές, δηλώνει ο πρόεδρος.
Making two cups of green tea at a time.	Φτιάχνοντας δύο φλιτζάνια πράσινο τσάι τη φορά.
I hope no one is hurt.	Ελπίζω να μην πληγωθεί κανείς.
It seeks to improve their standard of living.	Επιδιώκει να βελτιώσει το βιοτικό τους επίπεδο.
Traffic jams followed.	Ακολούθησε μποτιλιάρισμα.
No one entered the temple.	Κανείς δεν μπήκε στο ναό.
This house is kept clean.	Αυτό το σπίτι διατηρείται καθαρό.
The window was broken.	Το παράθυρο είχε σπάσει.
This building is haunted.	Αυτό το κτίριο είναι στοιχειωμένο.
The story ends at this point.	Η ιστορία τελειώνει σε αυτό το σημείο.
A tired public health nurse in her fifties.	Μια κουρασμένη νοσοκόμα δημόσιας υγείας στα πενήντα της.
Keep your foot straight.	Κρατήστε το πόδι σας ίσιο.
Traveling to the moon requires tremendous energy.	Το ταξίδι στο φεγγάρι απαιτεί τεράστια ενέργεια.
When a new road was built, the residents objected.	Όταν κατασκευάστηκε ένας νέος δρόμος, οι κάτοικοι αντιτάχθηκαν.
The crowd was quite loud.	Το πλήθος ήταν αρκετά δυνατό.
A whale washed up in the sand.	Μια φάλαινα ξεβράστηκε στην άμμο.
Deep down you understand that it is time to leave.	Βαθιά μέσα σου καταλαβαίνεις ότι ήρθε η ώρα να φύγεις.
The source of the problem remains unknown.	Η πηγή του προβλήματος παραμένει άγνωστη.
It is doubtful whether there will be food left.	Είναι αμφίβολο αν θα μείνει φαγητό.
These experiments, he says, were vague	Αυτά τα πειράματα, λέει, ήταν ασαφή
An algorithm is a set of clear rules or commands.	Ένας αλγόριθμος είναι ένα σύνολο σαφών κανόνων ή εντολών.
All jobs seem to have a high turnover.	Όλες οι δουλειές φαίνεται να έχουν υψηλό τζίρο.
His remarks make the public laugh.	Οι παρατηρήσεις του προκαλούν γέλιο στο κοινό.
A family usually has more than three children.	Μια οικογένεια έχει συνήθως περισσότερα από τρία παιδιά.
She was wearing her favorite necklace.	Φορούσε το αγαπημένο της κολιέ.
I hired three new teachers this year.	Προσέλαβα τρεις νέους δασκάλους φέτος.
The sides of the cup were soaked.	Τα πλαϊνά του φλιτζανιού ήταν μούσκεμα.
He called them friends.	Τους αποκαλούσε φίλους.
I glanced out of my window.	Έριξα μια ματιά έξω από το παράθυρό μου.
Ferrets run all over the earth.	Τα κουνάβια τρέχουν σε όλη τη γη.
His nose trembled as he read.	Η μύτη του έτρεμε καθώς διάβαζε.
Cut the cake into eight slices.	Κόβουμε το κέικ σε οκτώ φέτες.
The number of women has increased significantly.	Ο αριθμός των γυναικών έχει αυξηθεί σημαντικά.
She stopped running, panting.	Σταμάτησε να τρέχει, λαχανιασμένη.
The river can not last forever.	Το ποτάμι δεν μπορεί να διαρκέσει για πάντα.
He quickly got this pile of bills.	Πήρε γρήγορα αυτό το σωρό λογαριασμούς.
She was an extremely gifted fusion violinist.	Ήταν μια εξαιρετικά προικισμένη fusion βιολίστρια.
Many of those who live here will lose their jobs.	Πολλοί από αυτούς που ζουν εδώ θα χάσουν τη δουλειά τους.
The company holds a leading position in its field.	Η εταιρεία κατέχει ηγετική θέση στον τομέα της.
I have to sleep.	πρέπει να κοιμηθώ.
The most dangerous period is when the worms reproduce.	Η πιο επικίνδυνη περίοδος είναι όταν τα σκουλήκια αναπαράγονται.
What a strange boat!	Τι παράξενο σκάφος!
This experiment yielded many promising results.	Αυτό το πείραμα έδωσε πολλά υποσχόμενα αποτελέσματα.
They used and installed tools.	Χρησιμοποίησαν και τοποθέτησαν εργαλεία.
A website that contains free lessons.	Μια ιστοσελίδα που περιέχει δωρεάν μαθήματα.
Months passed, but he could not return.	Πέρασαν μήνες, αλλά δεν κατάφερε να επιστρέψει.
Salt and sugar make a great combination.	Το αλάτι και η ζάχαρη κάνουν έναν εξαιρετικό συνδυασμό.
The author hid his sources.	Ο συγγραφέας έκρυψε τις πηγές του.
The circus is being renovated.	Το τσίρκο ανακαινίζεται.
The factory is inefficient.	Το εργοστάσιο είναι αναποτελεσματικό.
When the berries are ripe, pick them carefully.	Όταν τα μούρα είναι ώριμα, μαζέψτε τα προσεκτικά.
There have been a few complaints about this machine.	Υπήρξαν λίγα παράπονα σχετικά με αυτό το μηχάνημα.
It was celebration time.	Ήταν καιρός γιορτής.
The robbers fled with the money.	Οι ληστές τράπηκαν σε φυγή με τα χρήματα.
The road to the monastery.	Ο δρόμος για το μοναστήρι.
She blew her nose hard.	Φύσηξε τη μύτη της δυνατά.
Them for that.	Τους για αυτό.
Then their ears contain hair cells.	Στη συνέχεια, τα αυτιά τους περιέχουν τριχωτά κύτταρα.
They lit the fire.	Άναψαν τη φωτιά.
He moved slowly, on purpose.	Κινήθηκε αργά, επίτηδες.
The creek was swollen from the rain water.	Ο κολπίσκος είχε φουσκώσει από το νερό της βροχής.
Taste with steak and rice.	Γεύμασε με μπριζόλα και ρύζι.
Bring the umbrella with me.	Φέρτε μαζί μου την ομπρέλα.
The earth's climate is changing rapidly.	Το κλίμα της γης αλλάζει ραγδαία.
This proposal was rejected.	Αυτή η πρόταση απορρίφθηκε.
He said it made him feel a little more human.	Είπε ότι τον έκανε να νιώθει λίγο πιο άνθρωπος.
He made a lot of money trading confidential information.	Κέρδισε πολλά χρήματα μέσω συναλλαγών εμπιστευτικών πληροφοριών.
This process led to the creation of hydrogen.	Αυτή η διαδικασία οδήγησε στη δημιουργία υδρογόνου.
He was a shy man, often uncomfortable with strangers.	Ήταν ένας ντροπαλός άντρας, συχνά άβολα με αγνώστους.
He stayed there for a while, still like a statue.	Για κάποιο διάστημα έμεινε εκεί, ακόμα σαν άγαλμα.
A coin rolled down the street.	Ένα νόμισμα κύλησε στο δρόμο.
Now, this country is an industrial giant.	Τώρα, αυτή η χώρα είναι ένας βιομηχανικός γίγαντας.
She likes to wear theatrical costumes.	Της αρέσει να φοράει θεατρικά κοστούμια.
The economy had suffered from many years of isolation.	Η οικονομία είχε υποφέρει από πολλά χρόνια απομόνωσης.
He could not move.	Δεν μπορούσε να κουνηθεί.
The structure of the metal is destroyed by rust.	Η δομή του μετάλλου καταστρέφεται από τη σκουριά.
The cottage will become more habitable soon.	Το εξοχικό θα γίνει πιο κατοικήσιμο σύντομα.
Bananas give you energy.	Οι μπανάνες σου δίνουν ενέργεια.
A local government declared a state of emergency.	Μία τοπική διοίκηση κήρυξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης.
The floods this year destroyed large areas of agricultural land.	Οι πλημμύρες φέτος κατέστρεψαν μεγάλες εκτάσεις γεωργικής γης.
To complete a survey, we asked questions.	Για να ολοκληρώσουμε μια έρευνα, κάναμε ερωτήσεις.
The school has nine teachers.	Το σχολείο έχει εννέα δασκάλους.
The robbers were chased into a large building.	Οι ληστές καταδιώχθηκαν σε ένα μεγάλο κτίριο.
Her parents are machines.	Οι γονείς της είναι μηχανές.
He worked hard and overcame his difficulties.	Δούλεψε σκληρά και ξεπέρασε τις δυσκολίες του.
Pages are missing from this boundary map.	Λείπουν σελίδες από αυτόν τον χάρτη ορίων.
There are many tall buildings here.	Υπάρχουν πολλά ψηλά κτίρια εδώ.
Our pods hang from the ceiling in neat rows.	Οι λοβοί μας κρέμονται από το ταβάνι σε προσεγμένες σειρές.
She was extremely attractive.	Ήταν εξαιρετικά ελκυστική.
He saw its reflection in the glass.	Είδε την αντανάκλασή του στο ποτήρι.
Nervous, he asked about his sister's health.	Νευρική, ρώτησε για την υγεία της αδερφής του.
An ant was crawling on his hand.	Ένα μυρμήγκι σέρνονταν στο χέρι του.
He was engaged to get married.	Ήταν αρραβωνιασμένος για να παντρευτεί.
Some dissatisfaction was found.	Διαπιστώθηκε κάποια δυσαρέσκεια.
Beauty is only deep in the skin, or so they say.	Η ομορφιά είναι μόνο βαθιά στο δέρμα, ή έτσι λένε.
The climate of their planet is varied.	Το κλίμα του πλανήτη τους είναι ποικίλο.
Keep the door closed until the fish is cooked.	Κρατήστε την πόρτα κλειστή μέχρι να ψηθούν τα ψάρια.
The tree was illuminated by the afternoon sun.	Το δέντρο φωτιζόταν από τον απογευματινό ήλιο.
The man was hit hard in the stomach.	Ο άνδρας χτυπήθηκε δυνατά στο στομάχι.
As they arrived at the palace, they heard a standing ovation.	Καθώς έφτασαν στο παλάτι, άκουσαν μια επευφημία.
The stairs were narrow and slippery.	Τα σκαλοπάτια ήταν στενά και γλιστερά.
All studies found that the response was mixed.	Όλες οι μελέτες διαπίστωσαν ότι η ανταπόκριση ήταν μικτή.
I am satisfied with his answer.	Είμαι ικανοποιημένος με την απάντησή του.
Money does not grow on trees.	Τα χρήματα δεν φυτρώνουν στα δέντρα.
He has a kind heart.	Έχει μια ευγενική καρδιά.
The motorway starts at the intersection of two main roads.	Ο αυτοκινητόδρομος ξεκινά από τη διασταύρωση δύο κύριων δρόμων.
He looked like his grandfather.	Έμοιαζε στον παππού του.
He ate a healthy breakfast.	Έφαγε ένα υγιεινό πρωινό.
The fires broke out fiercely in the endless night.	Οι φωτιές φούντωσαν σφοδρά την ατέλειωτη νύχτα.
Women often feel that female role models are hard to find.	Οι γυναίκες συχνά αισθάνονται ότι τα γυναικεία πρότυπα είναι δύσκολο να βρεθούν.
His behavior is nothing short of barbaric.	Η συμπεριφορά του δεν είναι τίποτα λιγότερο από βάρβαρη.
Gives generously to the poor.	Δίνει απλόχερα στους φτωχούς.
The deleted password is still unfolding.	Ο καταργημένος κωδικός εξακολουθεί να ξεδιπλώνεται.
Most scientists believe that this theory is true.	Οι περισσότεροι επιστήμονες πιστεύουν ότι αυτή η θεωρία είναι αληθινή.
So he went down the hall to the window.	Έτσι πέρασε από το διάδρομο στο παράθυρο.
First, you will need sugar, margarine and eggs.	Πρώτα, θα χρειαστείτε ζάχαρη, μαργαρίνη και αυγά.
He almost cried and then laughed.	Κόντεψε να δακρύσει και μετά γέλασε.
Computers contain many millions of transistors.	Οι υπολογιστές περιέχουν πολλά εκατομμύρια τρανζίστορ.
Two people were on the dock.	Δύο άτομα ήταν στην αποβάθρα.
Many movies are released every year.	Πολλές ταινίες κυκλοφορούν κάθε χρόνο.
They sought the highest ground to avoid flooding.	Αναζήτησαν το υψηλότερο έδαφος για να αποφύγουν τις πλημμύρες.
Heat the water in the stove.	Ζεσταίνουμε το νερό στη σόμπα.
The farmer plowed the fields with a group of horses.	Ο γεωργός όργωσε τα χωράφια με μια ομάδα αλόγων.
They intend to do something about the problem.	Σκοπεύουν να κάνουν κάτι για το πρόβλημα.
She was on her way to visit her aunt.	Ήταν καθ' οδόν να επισκεφτεί τη θεία της.
Most wanted to settle down and get married.	Οι περισσότεροι ήθελαν να εγκατασταθούν και να παντρευτούν.
Kelly drove to town.	Η Kelly οδήγησε στην πόλη.
Our people have a long history in handicrafts.	Ο λαός μας έχει μακρά ιστορία στη χειροτεχνία.
Many employees refused to comply.	Πολλοί εργαζόμενοι αρνήθηκαν να συμμορφωθούν.
The cup is made of glassware without glass.	Το κύπελλο είναι κατασκευασμένο από πήλινα σκεύη χωρίς υάλωμα.
Moisture leaks into the walls.	Η υγρασία διαρρέει τους τοίχους.
He held her hand tightly, without letting it go.	Της κράτησε σφιχτά το χέρι, χωρίς να το αφήνει.
The map says nothing about how to get there.	Ο χάρτης δεν λέει τίποτα για το πώς θα φτάσετε εκεί.
Ten talking parrots can talk at the same time.	Δέκα παπαγάλοι που μιλάνε μπορούν να μιλήσουν ταυτόχρονα.
He instructed his lawyer to successfully defend his case.	Κατηύθυνε τον δικηγόρο του να υποστηρίξει την υπόθεσή του με επιτυχία.
The camel gives an uphill battle.	Η καμήλα δίνει μια ανηφορική μάχη.
The wound was bleeding profusely.	Η πληγή αιμορραγούσε άφθονη.
The girl is small for her age.	Το κορίτσι είναι μικρό για την ηλικία του.
The book is like any other evening book.	Το βιβλίο μοιάζει με οποιοδήποτε άλλο βραδινό βιβλίο.
The perpetrator was armed with a knife.	Ο δράστης ήταν οπλισμένος με μαχαίρι.
You can see many skyscrapers in the city.	Μπορείτε να δείτε πολλούς ουρανοξύστες στην πόλη.
He turned the page and continued reading.	Γύρισε σελίδα και συνέχισε να διαβάζει.
I wonder when this will happen.	Αναρωτιέμαι πότε θα συμβεί αυτό.
The sea was calm and clear.	Η θάλασσα ήταν ήρεμη και καθαρή.
A government report was released claiming that the pollution had plummeted.	Κυβερνητική έκθεση κυκλοφόρησε που ισχυριζόταν ότι η ρύπανση είχε πέσει κατακόρυφα.
They had left early for the game.	Είχαν φύγει νωρίς για το παιχνίδι.
I hear a lot of trees shrinking.	Ακούω ότι συρρικνώνεται πολλά δέντρα.
He knows the law back and forth.	Ξέρει το νόμο πίσω και μπροστά.
This is definitely an interesting twist.	Αυτή είναι σίγουρα μια ενδιαφέρουσα ανατροπή.
Thieves broke into his house.	Κλέφτες εισέβαλαν στο σπίτι του.
First, gently clean his face.	Πρώτα, καθαρίστε απαλά το πρόσωπό του.
Peace and tranquility.	Ειρήνη και ηρεμία.
The roads are very narrow and steep.	Οι δρόμοι είναι πολύ στενοί και απότομοι.
He was fascinated by the copier.	Γοητεύτηκε από τη μηχανή αντιγραφής.
The railway was built in the desert.	Ο σιδηρόδρομος χτίστηκε μέσα στην έρημο.
We went out for a lot of drinks.	Βγήκαμε για πολλά ποτά.
My brother always wants everything to be perfect.	Ο αδερφός μου θέλει πάντα να είναι όλα τέλεια.
The fire spread everywhere within minutes.	Η φωτιά εξαπλώθηκε παντού μέσα σε λίγα λεπτά.
The gang is insidious.	Η συμμορία είναι ύπουλη.
The higher the altitude, the more oxygen there is.	Όσο μεγαλύτερο υψόμετρο, τόσο περισσότερο οξυγόνο υπάρχει.
Anyone who buys drugs illegally faces imprisonment.	Όποιος αγοράζει παράνομα ναρκωτικά αντιμετωπίζει φυλάκιση.
He often invested his funds here.	Συχνά επένδυε τα κεφάλαιά του εδώ.
The village is a place of natural beauty.	Το χωριό είναι ένας τόπος φυσικής ομορφιάς.
There was also disagreement about utilities.	Διαφωνία υπήρξε και για τις επιχειρήσεις κοινής ωφέλειας.
Caused widespread panic entering the crowd.	Προκάλεσε εκτεταμένο πανικό μπαίνοντας στο πλήθος.
That year, an insect was ominously seen under people's beds.	Εκείνη τη χρονιά, ένα έντομο εθεάθη δυσοίωνα κάτω από τα κρεβάτια των ανθρώπων.
I would call the private investigator.	Θα καλούσα τον ιδιωτικό ερευνητή.
This bird was his father, he said.	Αυτό το πουλί ήταν ο πατέρας του, είπε.
The house should be heated in winter.	Το σπίτι πρέπει να θερμαίνεται το χειμώνα.
Are such trips worth it?	Αξίζουν τέτοια ταξίδια;
Fill the tank with diesel.	Γέμισε τη δεξαμενή με ντίζελ.
Her parents hope that one day she will take on her responsibilities.	Οι γονείς της ελπίζουν ότι μια μέρα θα αναλάβει τις ευθύνες της.
The civil war ended a while ago.	Ο εμφύλιος τελείωσε πριν λίγο καιρό.
No one was admitted to the ceremony.	Κανείς δεν έγινε δεκτός στην τελετή.
Multiple tests have been performed in this laboratory.	Σε αυτό το εργαστήριο έχουν διεξαχθεί πολλαπλές δοκιμές.
A family has been evicted.	Μια οικογένεια έχει εκδιωχθεί.
They often relied on their children to help them.	Συχνά βασίζονταν στα παιδιά τους για να τους βοηθήσουν.
Children are ashamed of their grandfather's behavior.	Τα παιδιά ντρέπονται με τη συμπεριφορά του παππού τους.
The beggar befriended the old man.	Ο ζητιάνος έκανε φιλία με τον γέρο.
The criminals were never caught.	Οι εγκληματίες δεν πιάστηκαν ποτέ.
Their grocery bills are growing dramatically.	Οι λογαριασμοί τους στα παντοπωλεία αυξάνονται δραματικά.
The buses became slower.	Τα λεωφορεία έγιναν πιο αργά.
Various other microorganisms were also present.	Διάφοροι άλλοι μικροοργανισμοί ήταν επίσης παρόντες.
They entered the room.	Μπήκαν στο δωμάτιο.
A thunderbolt struck the ground.	Ένας κεραυνός χτύπησε το έδαφος.
Do not speak ill of the dead.	Μην μιλάς άσχημα για τους νεκρούς.
The floor is covered with flowers.	Το πάτωμα είναι καλυμμένο με λουλούδια.
He was just a lad.	Ήταν απλώς ένα παλικάρι.
People laughed and talked.	Ο κόσμος γέλασε και μιλούσε.
It does not make a sound.	Δεν βγάζει ήχο.
Jed's actions reduced the cause.	Οι ενέργειες του Τζεντ μείωσαν την αιτία.
He was fishing in the lake when the man appeared.	Ψάρευε στη λίμνη όταν εμφανίστηκε ο άντρας.
Look for common ground.	Ψάξτε για κοινό έδαφος.
An employee called the sale.	Ένας υπάλληλος τηλεφώνησε στην πώληση.
The flood cut off communication in the area.	Η πλημμύρα διέκοψε την επικοινωνία στην περιοχή.
This case has never been tested.	Αυτή η υπόθεση δεν τέθηκε ποτέ σε δοκιμασία.
This pixel image has serrated edges.	Αυτή η εικόνα με εικονοστοιχεία έχει οδοντωτές άκρες.
An attempt to build the canal into smaller sections failed.	Η προσπάθεια να κατασκευαστεί το κανάλι σε μικρότερα τμήματα απέτυχε.
She was furious with his arrogance.	Ήταν έξαλλη με την αλαζονεία του.
Some of our filters were dirty.	Μερικά από τα φίλτρα μας ήταν βρώμικα.
He died at the weekend.	Πέθανε το Σαββατοκύριακο.
The cheese looked hard and cheese.	Το τυρί φαινόταν σκληρό και τυρί.
Increases the risk of heart disease.	Αυξάνει τον κίνδυνο καρδιακών παθήσεων.
The children were amazed by the strange object.	Τα παιδιά παραξενεύτηκαν από το παράξενο αντικείμενο.
Listen to the distant sound of music.	Άκουσε τον μακρινό ήχο της μουσικής.
Most experts believe that robots are everywhere.	Οι περισσότεροι ειδικοί πιστεύουν ότι τα ρομπότ είναι παντού.
The metric system is the most common.	Το μετρικό σύστημα είναι το πιο κοινό.
He asked me to take off my shoes.	Μου ζήτησε να βγάλω τα παπούτσια μου.
That said, it was a unique experience.	Τούτου λεχθέντος, ήταν μια μοναδική εμπειρία.
By the end of the century, babies in rich countries	Μέχρι το τέλος του αιώνα, τα βρέφη στις πλούσιες χώρες
Scientists are struggling to take advantage of technology.	Οι επιστήμονες αγωνίζονται για να εκμεταλλευτούν την τεχνολογία.
Canadians are known as kind people.	Οι Καναδοί είναι γνωστοί ως ευγενικοί άνθρωποι.
A courageous young merchant travels the countryside.	Ένας θαρραλέος νεαρός έμπορος ταξιδεύει στην ύπαιθρο.
The soldiers were more tense than usual.	Οι στρατιώτες ήταν πιο τεταμένοι από το συνηθισμένο.
She screamed asking the guard to help her.	Ούρλιαξε ζητώντας από τον φρουρό να τη βοηθήσει.
People could be suspected of magic.	Οι άνθρωποι θα μπορούσαν να είναι ύποπτοι για μαγεία.
The business district is full of offices.	Η επιχειρηματική περιοχή είναι γεμάτη με γραφεία.
The knife is on the left.	Το μαχαίρι είναι στα αριστερά.
The wise man buried his gold in the earth.	Ο σοφός έθαψε το χρυσάφι του στη γη.
Some bacteria fluoresce.	Μερικά βακτήρια φθορίζουν.
They arrived at work early every morning.	Έφταναν στη δουλειά νωρίς κάθε πρωί.
The revolutionaries were fierce and cruel.	Οι επαναστάτες ήταν άγριοι και σκληροί.
It was no surprise that he was late.	Δεν ήταν καθόλου περίεργο που είχε καθυστερήσει.
The villagers, meanwhile, were starving.	Οι χωρικοί, εν τω μεταξύ, λιμοκτονούσαν.
The fog hid the valley leading to the city.	Η ομίχλη έκρυψε την κοιλάδα που οδηγούσε στην πόλη.
These actions are said to be harmful to the environment.	Αυτές οι ενέργειες λέγεται ότι είναι επιβλαβείς για το περιβάλλον.
The government needs a new face.	Η κυβέρνηση χρειάζεται ένα νέο πρόσωπο.
There are two broken eggs.	Υπάρχουν δύο σπασμένα αυγά.
The old lady offered happy bad hospitality.	Η ηλικιωμένη κυρία πρόσφερε χαρούμενη κακή φιλοξενία.
If all goes well, we will go straight home.	Αν όλα πάνε καλά, θα πάμε κατευθείαν για το σπίτι.
The mist of dust had finally risen.	Η ομίχλη της σκόνης είχε επιτέλους σηκωθεί.
For lunch, we drank soup.	Για μεσημεριανό, ήπιαμε σούπα.
The book is clean and new.	Το βιβλίο είναι καθαρό και καινούργιο.
At the same time, rural poverty is on the rise.	Την ίδια στιγμή, η αγροτική φτώχεια αυξάνεται.
These rocks are some of the tallest in the world.	Αυτοί οι βράχοι είναι μερικοί από τους ψηλότερους στον κόσμο.
Slow students may become frustrated and give up.	Οι αργοί μαθητές μπορεί να απογοητευτούν και να τα παρατήσουν.
Go away!	Φύγε!
The water level dropped dramatically last year.	Η στάθμη του νερού έπεσε δραματικά τον περασμένο χρόνο.
This part of the city was destroyed by floods.	Αυτό το μέρος της πόλης καταστράφηκε από πλημμύρες.
Since the government announced the homicide rate, it has doubled.	Από τότε που η κυβέρνηση ανακοίνωσε το ποσοστό δολοφονιών, έχει διπλασιαστεί.
The fault is not the man, but the machine.	Το λάθος δεν είναι ο άνθρωπος, αλλά η μηχανή.
The remains made the journey back to his homeland.	Τα απομεινάρια έκαναν το ταξίδι της επιστροφής στην πατρίδα του.
The rice was chewy, tasty and sticky.	Το ρύζι ήταν λαστιχωτό, νόστιμο και κολλώδες.
They result from landslides.	Προκύπτουν από κατολισθήσεις.
The lawyer took over the case.	Ο δικηγόρος ανέλαβε την υπόθεση.
Many animals were afraid of humans.	Πολλά ζώα φοβούνταν τον άνθρωπο.
Light travels faster than sound.	Το φως ταξιδεύει πιο γρήγορα από τον ήχο.
He walked slowly into the large room.	Περπάτησε αργά στο μεγάλο δωμάτιο.
Mountain ranges, deserts and jungles create huge differences.	Οι οροσειρές, οι έρημοι και οι ζούγκλες δημιουργούν τεράστιες διαφορές.
The child looked at her curiously.	Το παιδί την κοίταξε με απορία.
Public health nurses are on duty today.	Οι νοσηλευτές δημόσιας υγείας εφημερεύουν σήμερα.
Please submit your written assignment within the deadline.	Παρακαλούμε παραδώστε την γραπτή σας εργασία εντός της προθεσμίας.
We tried to explain our difficult position.	Προσπαθήσαμε να εξηγήσουμε τη δύσκολη θέση μας.
The jug is filled with hot water from the kettle.	Η κανάτα γεμίζει με ζεστό νερό από τον βραστήρα.
Wash the rice in a large ceramic bowl.	Έπλυνε το ρύζι σε ένα μεγάλο κεραμικό μπολ.
Economists once predicted that house prices would rise.	Οι οικονομολόγοι κάποτε προέβλεπαν ότι οι τιμές των κατοικιών θα αυξάνονταν.
The road was full of potted trees.	Ο δρόμος ήταν γεμάτος με δέντρα σε γλάστρες.
The king is looking for a new high priest.	Ο βασιλιάς αναζητά νέο αρχιερέα.
Sound can be transmitted through water.	Ο ήχος μπορεί να μεταδοθεί μέσω του νερού.
Keep in mind that the evaluation will be timed.	Λάβετε υπόψη ότι η αξιολόγηση θα είναι χρονισμένη.
The wheat crop was asking for rain.	Η σοδειά του σιταριού ζητούσε βροχή.
Almost everyone hated them.	Τους μισούσαν σχεδόν όλοι.
Does a hound swim in the moon?	Ένα κυνηγόσκυλο κολυμπάει το φεγγάρι;
The information was available in the newspaper.	Οι πληροφορίες ήταν διαθέσιμες στην εφημερίδα.
The power went out all over the city.	Έσβησε το ρεύμα σε όλη την πόλη.
The landing was smooth and crunchy.	Η προσγείωση ήταν απαλή και τραγανή.
Gasoline fumes are highly flammable.	Οι αναθυμιάσεις από τη βενζίνη είναι πολύ εύφλεκτες.
Two people trying to drink at the same time can spill.	Δύο άτομα που προσπαθούν να πιουν ταυτόχρονα μπορεί να χυθούν.
Turn the paper over and use a magnifying glass.	Αναποδογυρίστε το χαρτί και χρησιμοποιήστε μεγεθυντικό φακό.
My pants brush the top of my sneakers.	Το παντελόνι μου βουρτσίζει το πάνω μέρος των sneakers μου.
He is known to make trouble at school.	Είναι γνωστό ότι κάνει αταξίες στο σχολείο.
When the music stopped, the dancer remained motionless.	Όταν σταμάτησε η μουσική, ο χορευτής έμεινε ακίνητος.
The shelter has kittens.	Το καταφύγιο έχει γατάκια.
The investigation revealed that the suspect was involved.	Από την έρευνα προέκυψε ότι εμπλέκεται ο ύποπτος.
The young couple bought new furniture.	Το νεαρό ζευγάρι αγόρασε νέα έπιπλα.
The politician has been campaigning against corruption recently.	Ο πολιτικός έκανε εκστρατεία κατά της διαφθοράς πρόσφατα.
The conquering heroes were given rich gifts.	Στους κατακτητές ήρωες δόθηκαν πλούσια δώρα.
The chances of surviving alive are slim.	Οι πιθανότητες να γλιτώσεις ζωντανός είναι μικρές.
There is not much to do here for young people.	Δεν υπάρχουν πολλά να κάνουμε εδώ για τους νέους.
He signed his name on the dotted line.	Υπέγραψε το όνομά του στη διακεκομμένη γραμμή.
His feet were in icy water.	Τα πόδια του ήταν σε παγωμένο νερό.
I'm not telling you to do this.	Δεν σου λέω να το κάνεις αυτό.
A village is located deep in the forest.	Ένα χωριό βρίσκεται βαθιά μέσα στο δάσος.
The risk of communicable diseases is high in this area.	Ο κίνδυνος μεταδοτικών ασθενειών είναι υψηλός σε αυτήν την περιοχή.
If you boil it, it may not taste good.	Αν το βράσετε, μπορεί να μην έχει καλή γεύση.
Remember that this highway is a toll road!	Να θυμάστε ότι αυτός ο αυτοκινητόδρομος είναι δρόμος με διόδια!
The sun was setting as the plane landed.	Ο ήλιος έδυε καθώς το αεροπλάνο προσγειωνόταν.
Poets have hailed it as a masterpiece of contemporary literature.	Οι ποιητές το έχουν χαιρετίσει ως αριστούργημα της σύγχρονης λογοτεχνίας.
The two nations remained at war for a decade.	Τα δύο έθνη παρέμειναν σε πόλεμο για μια δεκαετία.
The wild guard dog growled at us and gritted his teeth.	Ο άγριος φύλακας σκύλος μας γρύλισε και ξεγύμνωσε τα δόντια του.
Leyla loved to visit new places.	Η Leyla λάτρευε να επισκέπτεται νέα μέρη.
On the way home, stop at the grocery store.	Στο δρόμο για το σπίτι, σταματήστε στο παντοπωλείο.
A hero who can save the city.	Ένας ήρωας που μπορεί να σώσει την πόλη.
The ship glided gently over the calm sea.	Το πλοίο γλίστρησε απαλά πάνω από την ήρεμη θάλασσα.
Perceived self-efficacy goes beyond self-esteem.	Η αντιληπτή αυτο-αποτελεσματικότητα ξεπερνά την αυτοεκτίμηση.
Such devices are also prohibited in public buildings.	Τέτοιες συσκευές απαγορεύονται επίσης σε δημόσια κτίρια.
We must not make such baseless allegations.	Δεν πρέπει να κάνουμε τέτοιους αβάσιμους ισχυρισμούς.
The old woman smiled at the river.	Η γριά χαμογέλασε στο ποτάμι.
The machine works by combining perforated sheets.	Το μηχάνημα λειτουργεί συνδυάζοντας τρυπημένα φύλλα.
Her skirt was full of mud.	Η φούστα της ήταν γεμάτη λάσπη.
The document is forged.	Το έγγραφο είναι πλαστό.
The thieves entered the building carefully.	Οι κλέφτες μπήκαν στο κτίριο προσεκτικά.
When something goes wrong, it's easier to blame someone else.	Όταν κάτι πάει στραβά, είναι πιο εύκολο να κατηγορήσεις κάποιον άλλο.
It is important to keep this in mind.	Είναι σημαντικό να το έχετε κατά νου.
A group of people were spreading around the square.	Μια σειρά ανθρώπων απλώνονταν γύρω από το τετράγωνο.
He liked being a doctor	Του άρεσε να είναι γιατρός
They carried dry fish with them.	Κουβαλούσαν μαζί τους ξερά ψάρια.
I was abused as a child.	Με κακοποίησαν ως παιδί.
She is an wronged woman.	Είναι μια αδικημένη γυναίκα.
It means that there must have been a gas leak.	Σημαίνει ότι πρέπει να υπήρχε διαρροή αερίου.
A variety of fish live in the lake.	Μια ποικιλία ψαριών ζει στη λίμνη.
The queen is looking for a legendary sword.	Η βασίλισσα ψάχνει για ένα θρυλικό σπαθί.
The monarch declared a talented military leader a knight.	Ο μονάρχης ανακήρυξε ιππότη έναν ταλαντούχο στρατιωτικό ηγέτη.
The millstone can also be made of stone.	Η μυλόπετρα μπορεί επίσης να είναι από πέτρα.
He is scheduled to appear in court next week.	Έχει προγραμματιστεί να εμφανιστεί ενώπιον δικαστή την επόμενη εβδομάδα.
The coat was dissolved in the dryer.	Το παλτό διαλύθηκε στο στεγνωτήριο.
This boat once belonged to a distant relative.	Αυτό το σκάφος ανήκε κάποτε σε έναν μακρινό συγγενή.
The glass walls were decorated with intricate murals.	Οι γυάλινοι τοίχοι ήταν διακοσμημένοι με περίπλοκες τοιχογραφίες.
The traditional folk sculptures of these animals are also important.	Τα παραδοσιακά λαϊκά γλυπτά αυτών των ζώων είναι επίσης σημαντικά.
Months after her husband drowned, she finally received help.	Μήνες μετά τον πνιγμό του συζύγου της, τελικά δέχτηκε βοήθεια.
The retail industry was collapsing.	Ο κλάδος του λιανικού εμπορίου οδηγούσε σε κατάρρευση.
This author uses metaphors to create her images.	Αυτή η συγγραφέας χρησιμοποιεί μεταφορές για να δημιουργήσει τις εικόνες της.
Some buildings have glass walls.	Ορισμένα κτίρια έχουν γυάλινους τοίχους.
A young woman faced the executive quote.	Μια νεαρή γυναίκα αντιμετώπισε το εκτελεστικό απόσπασμα.
She was tall, with long brown hair and blue eyes.	Ήταν ψηλή, με μακριά καστανά μαλλιά και μπλε μάτια.
Each teacher received a bonus for his work.	Κάθε δάσκαλος έπαιρνε ένα επίδομα για την εργασία του.
The planet was dominated by primates.	Στον πλανήτη κυριαρχούσαν τα πρωτεύοντα.
You can not get much bigger than that.	Δεν μπορείτε να πάρετε πολύ μεγαλύτερο από αυτό.
A basket of potatoes.	Ένα καλάθι με πατάτες.
He has definitely sung better.	Σίγουρα έχει τραγουδήσει καλύτερα.
Our political leaders tend to encourage bad habits.	Οι πολιτικοί μας ηγέτες τείνουν να ενθαρρύνουν κακές συνήθειες.
Fewer people visit this church every year.	Λιγότεροι άνθρωποι επισκέπτονται αυτήν την εκκλησία κάθε χρόνο.
His remark was received with great applause.	Η παρατήρησή του έγινε δεκτή με μεγάλο χειροκρότημα.
The media fascinated him and demonized him.	Τα ΜΜΕ τον γοήτευσαν και τον δαιμονοποίησαν.
The symbolism must be obvious.	Ο συμβολισμός πρέπει να είναι προφανής.
He is set up to take the fall.	Είναι στημένος για να πάρει την πτώση.
The monkey hovered from branch to branch.	Ο πίθηκος αιωρούνταν από κλαδί σε κλαδί.
The professor left for the trip a little early.	Ο καθηγητής αναχώρησε για την εκδρομή λίγο νωρίς.
The camp is a place for training soldiers.	Το στρατόπεδο είναι χώρος εκπαίδευσης στρατιωτών.
It was time for work.	Ήταν ώρα για δουλειά.
The boss loved her secretary.	Η προϊσταμένη αγαπούσε τη γραμματέα της.
Turn down the music.	Χαμήλωσε τη μουσική.
Electric cars are becoming more and more popular.	Τα ηλεκτρικά αυτοκίνητα γίνονται όλο και πιο δημοφιλή.
The proposals will be executed simultaneously.	Οι προτάσεις θα εκτελεστούν ταυτόχρονα.
The ship left the port on time, carrying many containers.	Το πλοίο αναχώρησε εγκαίρως από το λιμάνι, μεταφέροντας πολλά κοντέινερ.
A minority group made up the majority of the inhabitants of this city.	Μια μειονοτική ομάδα αποτελούσε την πλειοψηφία των κατοίκων αυτής της πόλης.
Some plants had reproduced asexually.	Μερικά φυτά είχαν αναπαραχθεί ασεξουαλικά.
Agreements were reached, but little progress was made.	Έγιναν συμφωνίες, αλλά σημειώθηκε μικρή πρόοδος.
There is a book on the shelf.	Υπάρχει ένα βιβλίο στο ράφι.
Pour the milk into the water.	Ρίξτε το γάλα στο νερό.
These lamps are flashing.	Αυτές οι λάμπες αστράφτουν.
People were protesting against the government.	Ο κόσμος διαμαρτυρόταν για την κυβέρνηση.
It has a very bitter taste in cabbage.	Έχει μια πολύ πικρή γεύση στο λάχανο.
He showed no signs of life.	Δεν έδειξε σημάδια ζωής.
Therefore, it would be better to destroy it.	Επομένως, θα ήταν καλύτερα να το καταστρέψουμε.
The bride wore a strapless white dress.	Η νύφη φορούσε ένα στράπλες λευκό φόρεμα.
My business empire was growing slowly but steadily.	Η επιχειρηματική μου αυτοκρατορία μεγάλωνε αργά αλλά σταθερά.
Your father will catch a worm.	Ο πατέρας σου θα πιάσει ένα σκουλήκι.
Cities are characterized by intricate waterways.	Οι πόλεις χαρακτηρίζονται από περίπλοκες πλωτές οδούς.
Insidious walkers with high wires caused many deaths.	Οι ύπουλοι περιπατητές με ψηλά καλώδια προκάλεσαν πολλούς θανάτους.
The truck slipped on the ice and crashed into a fence.	Το φορτηγό γλίστρησε στον πάγο και προσέκρουσε σε φράχτη.
He accepted the offer.	Δέχτηκε την πρόταση.
Local farmers claim that the pollution is causing health problems.	Οι ντόπιοι αγρότες ισχυρίζονται ότι η ρύπανση προκαλεί προβλήματα υγείας.
All you need is a jar, some water and salt.	Το μόνο που χρειάζεται είναι ένα βάζο, λίγο νερό και αλάτι.
He succumbed to the pains of hunger.	Υπέκυψε στους πόνους της πείνας.
An elephant's trunk is longer than its leg.	Ο κορμός ενός ελέφαντα είναι μακρύτερος από το πόδι του.
Insert the key in the lock.	Τοποθετήστε το κλειδί στην κλειδαριά.
This lake has a glacial origin.	Αυτή η λίμνη έχει παγετώδη προέλευση.
Let's eat the cake before it melts.	Ας φάμε το κέικ πριν λιώσει.
Started to cry.	Άρχισε να κλαίει.
The chicken is in the oven.	Το κοτόπουλο είναι στο φούρνο.
The singer was clearly gravelly.	Η τραγουδίστρια ήταν ξεκάθαρα χαλικώδης.
She slipped her feet into a pair of sandals.	Γλίστρησε τα πόδια της σε ένα ζευγάρι σανδάλια.
I calculated that in two years the numbers had doubled.	Υπολόγισα ότι σε δύο χρόνια οι αριθμοί είχαν διπλασιαστεί.
Do not lock yourself outside the apartment.	Μην κλειδώνεστε έξω από το διαμέρισμα.
The twins were identical in appearance.	Τα δίδυμα ήταν πανομοιότυπα στην εμφάνιση.
This sect seeks gods in other religions.	Αυτή η αίρεση αναζητά θεούς σε άλλες θρησκείες.
His eccentric behavior sometimes bothers us.	Η εκκεντρική του συμπεριφορά μερικές φορές μας ενοχλεί.
Some of the volunteers were shocked by the experience.	Μερικοί από τους εθελοντές σοκαρίστηκαν από την εμπειρία.
Good luck in your endeavors!	Καλή επιτυχία στις προσπάθειές σας!
The population is expected to double in the next decade.	Ο πληθυσμός αναμένεται να διπλασιαστεί την επόμενη δεκαετία.
We have never had such a nice day.	Δεν είχαμε ποτέ τόσο ωραία μέρα.
The manager is very strict.	Ο διευθυντής είναι πολύ αυστηρός.
The sports center was built with state funds.	Το αθλητικό κέντρο κατασκευάστηκε με κρατικούς πόρους.
The ax is sharp, said one cutting-edge collector.	Το τσεκούρι είναι κοφτερό, είπε ένας συλλέκτης αιχμής.
I like to eat ice cream.	Μου αρέσει να τρώω παγωτό.
The unusual behavior was inconsistent with our expectations.	Η ασυνήθιστη συμπεριφορά ήταν ασυνεπής με τις προσδοκίες μας.
There are three major airports here.	Υπάρχουν τρία μεγάλα αεροδρόμια εδώ.
The results were disastrous.	Τα αποτελέσματα ήταν καταστροφικά.
He is determined to climb the highest mountains in the world.	Είναι αποφασισμένος να ανέβει στα ψηλότερα βουνά του κόσμου.
He was described as a dreamer.	Τον περιέγραψαν ως ονειροπόλο.
Many factories rely entirely on foreign work.	Αρκετά εργοστάσια βασίζονται εξ ολοκλήρου σε ξένη εργασία.
Just a short bus ride away.	Μόνο ένα σύντομο ταξίδι μακριά με το λεωφορείο.
She enjoyed visiting flea markets.	Της άρεσε να επισκέπτεται υπαίθριες αγορές.
The concert was sold out.	Η συναυλία ήταν sold out.
He wrote a book about his childhood.	Έγραψε ένα βιβλίο για τα παιδικά του χρόνια.
The family thanked everyone.	Η οικογένεια εξέφρασε τις ευχαριστίες της σε όλους.
Farmers traditionally cultivate the land.	Οι αγρότες καλλιεργούν παραδοσιακά τη γη.
The leaves were greenish-blue, with a yellow tinge.	Τα φύλλα ήταν πρασινομπλε, με κίτρινη απόχρωση.
Some schools now screen children for dyslexia.	Ορισμένα σχολεία εξετάζουν πλέον τα παιδιά για δυσλεξία.
The temperature drops.	Η θερμοκρασία πέφτει.
Among the favorite colors are red and black.	Ανάμεσα στα αγαπημένα χρώματα είναι το κόκκινο και το μαύρο.
This skill of gymnastics is terrifying.	Αυτή η επιδεξιότητα της γυμναστικής είναι τρομακτική.
This novel is possible.	Αυτό το μυθιστόρημα είναι δυνατό.
The children started crying,	Τα παιδιά άρχισαν να κλαίνε,
First, prepare the tomatoes.	Αρχικά, ετοιμάστε τις ντομάτες.
The truck slipped on the wet road.	Το φορτηγό γλίστρησε στον βρεγμένο δρόμο.
They both left shortly after morning.	Και οι δύο έφυγαν λίγο μετά το πρωί.
In just three weeks, he had lost thirty pounds.	Σε μόλις τρεις εβδομάδες, είχε χάσει τριάντα κιλά.
We saw a strange animal.	Είδαμε ένα παράξενο ζώο.
Cut three more triangles, but do not cut the edges.	Κόψτε άλλα τρία τρίγωνα, αλλά μην κόψετε τις άκρες.
The population in this area is declining.	Ο πληθυσμός σε αυτή την περιοχή βρίσκεται σε μείωση.
This village is located in a remote area.	Αυτό το χωριό βρίσκεται σε μια απομακρυσμένη περιοχή.
Meetings take place in the hall.	Οι συναντήσεις γίνονται στην αίθουσα.
Eat plenty of protein.	Καταναλώστε άφθονες πρωτεΐνες.
The shadows of his soldiers were deep and moving.	Οι σκιές των στρατιωτών του ήταν βαθιές και συγκινητικές.
The poet's work is very strange to most.	Το έργο του ποιητή είναι πολύ περίεργο για τους περισσότερους.
Put the bottle down.	Άφησε το μπουκάλι κάτω.
When asked if she likes ham, she said "yes".	Όταν ρωτήθηκε αν της αρέσει το ζαμπόν, είπε «ναι».
He was killed instantly.	Σκοτώθηκε ακαριαία.
The cheese smells great.	Το τυρί μυρίζει υπέροχα.
Stop, he said.	Σταμάτα, είπε.
The health of this local community is poor.	Η υγεία αυτής της τοπικής κοινότητας είναι κακή.
A star begins to burn after consuming hydrogen.	Ένα αστέρι αρχίζει να καίγεται μετά την κατανάλωση υδρογόνου.
Last week, the company acquired a competing company.	Την περασμένη εβδομάδα, η εταιρεία απέκτησε μια ανταγωνιστική εταιρεία.
The young woman was both practical and realistic.	Η νεαρή γυναίκα ήταν και πρακτική και ρεαλιστική.
Scientists are developing new antibodies.	Οι επιστήμονες αναπτύσσουν νέα αντισώματα.
The carpet is very old.	Το χαλί είναι πολύ παλιό.
Many workers live in these villages.	Σε αυτά τα χωριά ζουν πολλοί εργάτες.
The rain had stopped.	Η βροχή είχε σταματήσει.
Local authorities were unable to act.	Οι τοπικές αρχές ήταν αδύναμες να δράσουν.
The court found that the rights of the accused had been violated.	Το δικαστήριο διαπίστωσε ότι τα δικαιώματα του κατηγορουμένου είχαν παραβιαστεί.
Scissors blades are expensive.	Οι λεπίδες ψαλιδιού είναι ακριβές.
Full moon nights are especially beautiful.	Τα βράδια με πανσέληνο είναι ιδιαίτερα όμορφα.
Some of their diseases are common in humans.	Μερικές από τις ασθένειές τους είναι κοινές στον άνθρωπο.
He spoke in a low voice and did not answer.	Μίλησε χαμηλόφωνα και δεν απαντήθηκε.
You will soon find out my secret.	Σύντομα θα μάθετε το μυστικό μου.
The cook cut the vegetables.	Ο μάγειρας έκοψε τα λαχανικά.
Exhausted runner staggered across the line.	Ο εξαντλημένος δρομέας πέρασε τρεκλίζοντας πέρα ​​από τη γραμμή.
However, these exact proportions are not known.	Ωστόσο, αυτές οι ακριβείς αναλογίες δεν είναι γνωστές.
The ensemble plays classical music.	Το σύνολο παίζει κλασική μουσική.
Turn on the dimmer.	Ενεργοποιήστε τον ρεοστάτη.
A group of rebels gathered outside the gates of the palace	Μια ομάδα ανταρτών συγκεντρώθηκε έξω από τις πύλες του παλατιού
Every day, people around the world get sick from water-borne bacteria.	Καθημερινά, άνθρωποι σε όλο τον κόσμο αρρωσταίνουν από βακτήρια που μεταδίδονται στο νερό.
This meal contains meat and fruit.	Αυτό το γεύμα περιέχει κρέας και φρούτα.
The country has only one large port.	Η χώρα έχει μόνο ένα μεγάλο λιμάνι.
The streets were full of people.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι κόσμο.
When are you always free?	Πότε είσαι πάντα ελεύθερος;
His eyes were on the surface.	Τα μάτια του ήταν στραμμένα στην επιφάνεια.
The door was unlocked.	Η πόρτα ήταν ξεκλείδωτη.
In a city with few bookstores, he was happy.	Σε μια πόλη με λίγα βιβλιοπωλεία, ήταν χαρούμενος.
He ate the apple slowly, enjoying every bite.	Έφαγε το μήλο αργά, απολαμβάνοντας κάθε μπουκιά.
The water is cold.	Το νερό είναι κρύο.
The children were well cared for, with love and understanding.	Τα παιδιά φροντίστηκαν καλά, με αγάπη και κατανόηση.
Raising bees requires patience, dedication and effort.	Η εκτροφή των μελισσών απαιτεί υπομονή, αφοσίωση και προσπάθεια.
The ice has melted to a drop.	Ο πάγος έχει λιώσει μέχρι μια στάλα.
His cottage was at the edge of a forest.	Το εξοχικό του ήταν στην άκρη ενός δάσους.
She had just finished her work when the owner came.	Μόλις είχε τελειώσει τη δουλειά της όταν ήρθε ο ιδιοκτήτης.
Democracies are reliable markets for the products of pioneers.	Οι δημοκρατίες είναι αξιόπιστες αγορές για τα προϊόντα των πρωτοπόρων.
I managed to fix the problem.	Κατάφερα να διορθώσω το πρόβλημα.
Let his beard grow longer.	Άφησε τα γένια του να μακρύνουν.
They put her in spells.	Την έβαλαν στα ξόρκια.
He lives near the city.	Μένει κοντά στην πόλη.
Do not praise him too diffusely.	Μην τον επαινείτε πολύ διαχυτικά.
Choose an egg from the fridge.	Επιλέξτε ένα αυγό από το ψυγείο.
Apathy, hostility and indifference seem endemic.	Η απάθεια, η εχθρότητα και η αδιαφορία φαίνονται ενδημικά.
They discovered water circles.	Ανακάλυψαν τους κύκλους του νερού.
But even so, tankers and barges were allowed.	Όμως, ακόμη κι έτσι, επιτρέπονταν τα δεξαμενόπλοια και οι φορτηγίδες.
Investors are worried about the lack of raw materials.	Οι επενδυτές ανησυχούν για την έλλειψη πρώτων υλών.
It just might be the best answer.	Απλά θα μπορούσε να είναι η καλύτερη απάντηση.
An open letter was sent by the nurse.	Μια ανοιχτή επιστολή εστάλη από τη νοσοκόμα.
Citizens protested the government's decision.	Οι πολίτες διαμαρτυρήθηκαν για την απόφαση της κυβέρνησης.
The commander took control of this uprising.	Ο διοικητής κατέλαβε τον έλεγχο αυτής της εξέγερσης.
He taught high school students.	Δίδαξε σε μαθητές γυμνασίου.
Many athletes use this steroid.	Πολλοί αθλητές χρησιμοποιούν αυτό το στεροειδές.
I include a wide range of music in my collection.	Στη συλλογή μου συμπεριλαμβάνω μια μεγάλη γκάμα μουσικής.
He had a gun but did not use it.	Είχε όπλο αλλά δεν το χρησιμοποιούσε.
Good girl!	Καλό κορίτσι!
Living room furniture has value.	Τα έπιπλα στο καθιστικό έχουν αξία.
The president's acceptance rates are unbearably low.	Τα ποσοστά αποδοχής του προέδρου είναι αφόρητα χαμηλά.
The torch lit up the room.	Η δάδα φώτισε το δωμάτιο.
After that, a fierce argument broke out.	Μετά από αυτό, ξέσπασε μια σφοδρή λογομαχία.
Many trucks travel this route, day and night.	Πολλά φορτηγά ταξιδεύουν αυτή τη διαδρομή, μέρα και νύχτα.
Security measures are relaxed in the industry.	Τα μέτρα ασφαλείας είναι χαλαρά στη βιομηχανία.
I'm sure you were kidding.	Είμαι σίγουρος ότι έκανες πλάκα.
A second large public meeting was scheduled for that day.	Μια δεύτερη μεγάλη δημόσια συνάντηση είχε προγραμματιστεί για αυτήν την ημέρα.
People were getting worried.	Ο κόσμος γινόταν ανήσυχος.
A police officer ran after a suspect.	Ένας αστυνομικός έτρεξε πίσω από έναν ύποπτο.
America has an equal proportion of men and women.	Η Αμερική έχει ίση αναλογία ανδρών και γυναικών.
However, often their meanings are ambiguous.	Ωστόσο, συχνά οι έννοιές τους είναι διφορούμενες.
Because he had not drunk, he said.	Επειδή δεν είχε πιει, είπε.
He wants to hurry home, he says.	Θέλει να πάει βιαστικά σπίτι, λέει.
He will sing at every break.	Θα τραγουδάει σε κάθε διάλειμμα.
Upon his return, he faced the problem with enthusiasm.	Κατά την επιστροφή του, αντιμετώπισε το πρόβλημα με ενθουσιασμό.
It went cloudy by the teacher.	Πέρασε θολό από τον δάσκαλο.
The data can not be compressed.	Τα στοιχεία δεν μπορούν να συμπιεστούν.
Scientists have been able to study this phenomenon.	Οι επιστήμονες μπόρεσαν να μελετήσουν αυτό το φαινόμενο.
The woman groaned.	Η γυναίκα βόγκηξε.
The ensuing media circus spiraled out of control.	Το τσίρκο των ΜΜΕ που ακολούθησε ξέφυγε από τον έλεγχο.
Add four cups of flour and mix.	Προσθέστε τέσσερα φλιτζάνια αλεύρι και ανακατέψτε.
The soldiers rested, drinking tea and snacking on cookies.	Οι στρατιώτες ξεκουράστηκαν, πίνοντας τσάι και τσιμπολογώντας μπισκότα.
Goldsmiths steal from their customers.	Οι χρυσοπώλες κλέβουν τους πελάτες τους.
Ignore her calls for explanation.	Αγνόησε τις εκκλήσεις της για εξήγηση.
The baby cried in horror.	Το μωρό έκλαψε τρομαγμένο.
This young patient is seriously ill.	Αυτός ο νεαρός ασθενής είναι βαριά άρρωστος.
He studied law, but found that he hated it.	Σπούδασε νομικά, αλλά διαπίστωσε ότι το μισούσε.
The hurricane hit the city.	Ο τυφώνας έπληξε την πόλη.
Their children will never find this valley again.	Τα παιδιά τους δεν θα ξαναβρούν αυτή την κοιλάδα.
Old age makes many seniors forget.	Τα γηρατειά κάνουν πολλούς ηλικιωμένους να ξεχνούν.
The book is wet from the rain.	Το βιβλίο είναι βρεγμένο από τη βροχή.
A wooden leg is worn on the ground.	Ένα ξύλινο πόδι φοριέται στο έδαφος.
Bacterial diseases cause the most deaths.	Οι ασθένειες που προκαλούνται από βακτήρια προκαλούν τους περισσότερους θανάτους.
Therefore, preparations must be made.	Πρέπει λοιπόν να γίνουν προετοιμασίες.
While traveling, the man met three men.	Καθώς ταξίδευε, ο άνδρας συνάντησε τρεις άνδρες.
We need to replace all our windows.	Πρέπει να αντικαταστήσουμε όλα τα παράθυρά μας.
Avoid contact with people who have a cold.	Αποφύγετε την επαφή με άτομα που έχουν κρυολόγημα.
The grandmother is proud because her grandson becomes successful.	Η γιαγιά είναι περήφανη γιατί ο εγγονός της γίνεται επιτυχημένος.
Before you do anything, you must read it.	Πριν κάνετε οτιδήποτε, πρέπει να το διαβάσετε.
Many athletes were injured during the race.	Πολλοί αθλητές τραυματίστηκαν κατά τη διάρκεια του αγώνα.
Everyone laughed and applauded.	Όλοι γέλασαν και χειροκροτούσαν.
The number of unemployed continues to rise.	Ο αριθμός των ανέργων συνεχίζει να αυξάνεται.
First, you will need some cucumbers.	Αρχικά, θα χρειαστείτε μερικά αγγούρια.
Church bells rang in the valley.	Οι καμπάνες της εκκλησίας χτυπούσαν στην κοιλάδα.
The city's public schools are renowned for their excellence.	Τα δημόσια σχολεία της πόλης φημίζονται για την αριστεία.
Work is a woman's job.	Η δουλειά είναι γυναικεία δουλειά.
My gift to him was a box of chocolates.	Το δώρο μου σε αυτόν ήταν ένα κουτί σοκολάτες.
Morphine is a painkiller.	Η μορφίνη είναι παυσίπονο.
His initially calm demeanor gave way to rage.	Ο αρχικά ήρεμος τρόπος του έδωσε τη θέση του στην οργή.
I would like to know more about bridge construction.	Θα ήθελα να μάθω περισσότερα για την κατασκευή γεφυρών.
Alcohol is toxic.	Το αλκοόλ είναι τοξικό.
They have been living for years.	Ζουν εδώ και χρόνια.
The robber demanded their money at gunpoint.	Ο ληστής τους ζήτησε τα χρήματα υπό την απειλή όπλου.
People may not notice subtle changes in the weather.	Οι άνθρωποι μπορεί να μην παρατηρούν ανεπαίσθητες αλλαγές στον καιρό.
The bedroom windows overlooked a terrace.	Τα παράθυρα του υπνοδωματίου έβλεπαν σε μια βεράντα.
He spent most of his summers exploring the countryside.	Τα περισσότερα καλοκαίρια του τα περνούσε εξερευνώντας την ύπαιθρο.
Let's look at other organisms first.	Ας εξετάσουμε πρώτα άλλους οργανισμούς.
Computers are often used in offices today.	Οι υπολογιστές χρησιμοποιούνται συχνά στα γραφεία σήμερα.
Sit in the chair again.	Καθίστε ξανά στην καρέκλα.
They often gave generous advice.	Συχνά έδιναν γενναιόδωρες συμβουλές.
Cobwebs become entangled in the drain.	Οι ιστοί αράχνης μπλέκονται στην αποχέτευση.
Religious leaders denounced the act.	Οι θρησκευτικοί ηγέτες κατήγγειλαν την πράξη.
Moths are attracted to steamed food.	Οι σκόροι έλκονται από το φαγητό στον ατμό.
Lay two baking sheets with oil paste.	Στρώνουμε δύο φύλλα ψησίματος με λαδόκολλα.
He drank a cup of tea.	Έπινε ένα φλιτζάνι τσάι.
His plan was met with strong reactions.	Το σχέδιό του έγινε δεκτή με έντονες αντιδράσεις.
A sudden explosion of icy air penetrated his mantle.	Μια απότομη έκρηξη παγωμένου αέρα διαπέρασε τον μανδύα του.
The rice was eaten greedily.	Το ρύζι φαγώθηκε λαίμαργα.
They argued that the dynasties were unjust.	Υποστήριξαν ότι οι δυναστείες ήταν άδικες.
We can often pass a salt through a sieve.	Μπορούμε να περνάμε συχνά ένα αλάτι από σήτα.
The soil there is quite fertile.	Το έδαφος εκεί είναι αρκετά γόνιμο.
Carved in stone, the tomb is located under an ancient tree.	Λαξευμένος σε πέτρα, ο τάφος βρίσκεται κάτω από ένα αρχαίο δέντρο.
Overall, the results of the study are unclear.	Συνολικά, τα αποτελέσματα της μελέτης είναι ασαφή.
They have brought the country to its knees.	Έχουν γονατίσει τη χώρα.
Sherlock was called in to investigate.	Ο Σέρλοκ κλήθηκε να ερευνήσει.
Mary sang beautifully.	Η Μαίρη τραγούδησε υπέροχα.
Careful!	Προσεκτικός!
Employees are usually paid on a quota basis.	Οι εργαζόμενοι συνήθως αμείβονται βάσει ποσοστώσεων.
The chances of finding a job are high.	Οι πιθανότητες να βρεις δουλειά είναι μεγάλες.
The bear was not defeated, it just fled.	Η αρκούδα δεν νικήθηκε, απλά τράπηκε σε φυγή.
There is just too much pollution.	Υπάρχει απλώς υπερβολική ρύπανση.
Men also make artificial limbs.	Οι άνδρες κατασκευάζουν επίσης τεχνητά μέλη.
The colossal underground city was a challenge to the human imagination.	Η κολοσσιαία υπόγεια πόλη ήταν μια πρόκληση για τη φαντασία της ανθρωπότητας.
There is a stone in my shoe.	Υπάρχει μια πέτρα στο παπούτσι μου.
Sit down again.	Κάθισε πάλι.
The poet's funeral took place here yesterday.	Εδώ έγινε χθες η κηδεία του ποιητή.
The second team had a poor performance.	Η δεύτερη ομάδα είχε κακή απόδοση.
The vote is a draw!	Η ψήφος είναι ισόπαλη!
This is different from other nearby cities.	Αυτό είναι διαφορετικό από άλλες κοντινές πόλεις.
They arrived at a stable settlement in these lands.	Έφτασαν σε μια σταθερή εγκατάσταση σε αυτά τα εδάφη.
This is bird food.	Αυτό είναι τροφή για τα πουλιά.
Now the river flows fast.	Τώρα το ποτάμι κυλά γρήγορα.
Legal education can change people's lives.	Μια νομική εκπαίδευση μπορεί να αλλάξει τη ζωή των ατόμων.
This movement profoundly influenced art and literature.	Αυτό το κίνημα επηρέασε βαθιά την τέχνη και τη λογοτεχνία.
Environmentalists have protested against loose building codes designed to promote growth.	Οι περιβαλλοντολόγοι διαμαρτυρήθηκαν για τους χαλαρούς οικοδομικούς κώδικες που έχουν σχεδιαστεί για την προώθηση της ανάπτυξης.
It was almost like it was raining inside.	Ήταν σχεδόν σαν να έβρεχε μέσα.
Several cuffs were pressed into her hands.	Αρκετές μανσέτες πιέστηκαν στα χέρια της.
A chocolate cake.	Ένα κέικ σοκολάτας.
The butcher shop is a ten minute walk from here.	Το κρεοπωλείο απέχει δέκα λεπτά με τα πόδια από εδώ.
So he decided to become a vegetarian.	Έτσι αποφάσισε να γίνει χορτοφάγος.
This apartment smells bad.	Αυτό το διαμέρισμα μυρίζει άσχημα.
She was too weak to stand.	Ήταν πολύ αδύναμη για να σταθεί.
A series of tests were performed.	Πραγματοποιήθηκε μια σειρά δοκιμών.
When will the next meeting take place?	Πότε θα γίνει η επόμενη συνάντηση;
A thunderbolt crosses the sky.	Ένας κεραυνός διασχίζει τον ουρανό.
Finally, they got to the point.	Τελικά, έφτασαν στο σημείο.
The bus passed by a young brunette in a black miniskirt.	Το λεωφορείο πέρασε από μια νεαρή μελαχρινή με μαύρη μίνι φούστα.
Only the best wines use grapes as their top ingredient.	Μόνο τα καλύτερα κρασιά χρησιμοποιούν τα σταφύλια ως κορυφαίο συστατικό τους.
My uncle's exile was a disgrace to his ancestors.	Η εξορία του θείου μου ήταν ντροπή για τους προγόνους του.
Everyone but ignored him.	Όλοι αλλά τον αγνόησαν.
You just can not trust politicians.	Απλώς δεν μπορείς να εμπιστευτείς τους πολιτικούς.
Only good quality screws should be used.	Πρέπει να χρησιμοποιούνται μόνο βίδες καλής ποιότητας.
The stormy heat makes it difficult to sleep.	Η καταιγιστική ζέστη δυσκολεύει τον ύπνο.
This is not allowed.	Αυτό δεν επιτρέπεται.
We saw you arrive.	Σε είδαμε να φτάνεις.
All houses have locks, but not all use them.	Όλα τα σπίτια έχουν κλειδαριές, αλλά δεν τις χρησιμοποιούν όλα.
Fantastically rich and really beautiful.	Φανταστικά πλούσιο και πραγματικά όμορφο.
He felt someone behind him, but did not return.	Ένιωσε κάποιον πίσω του, αλλά δεν γύρισε.
The museum exhibits mainly reflect the early history of this country.	Τα εκθέματα του μουσείου απεικονίζουν κυρίως την πρώιμη ιστορία αυτής της χώρας.
Take more steps than usual on such slippery trails.	Κάντε περισσότερα βήματα από το συνηθισμένο σε τέτοια ολισθηρά μονοπάτια.
The enemy attack began in the early hours of the morning.	Η επίθεση του εχθρού άρχισε τα ξημερώματα.
A movie set on a beach.	Μια ταινία που διαδραματίζεται σε μια παραλία.
She put her hand in a box of fresh apples.	Έβαλε το χέρι της σε ένα κουτί με φρέσκα μήλα.
He wears the master	Φοράει το κύριο
I would like to know more about your religion.	Θα ήθελα να μάθω περισσότερα για τη θρησκεία σας.
This column has an irregular shape.	Αυτή η στήλη έχει ακανόνιστο σχήμα.
Keep his cool.	Διατήρησε την ψυχραιμία του.
News of the deaths spread quickly.	Η είδηση ​​διαδόθηκε γρήγορα για τους θανάτους.
She was wearing a simple black dress.	Φορούσε ένα απλό μαύρο φόρεμα.
The restaurant used many discounted work practices.	Το εστιατόριο χρησιμοποιούσε πολλές πρακτικές εργασίας με έκπτωση.
Steel is a type of metal.	Ο χάλυβας είναι ένα είδος μετάλλου.
The bricks were made in the kiln.	Τα τούβλα κατασκευάζονταν στον κλίβανο.
We need to get rid of the old ways of thinking.	Πρέπει να απελευθερωθούμε από τους παλιούς τρόπους σκέψης.
Please focus on the tasks at hand.	Παρακαλούμε επικεντρωθείτε στις εργασίες που έχετε.
He advocated a policy of decentralization.	Υποστήριξε μια πολιτική αποκέντρωσης.
The accident killed three people.	Το δυστύχημα σκότωσε τρία άτομα.
Happiness is relative.	Η ευτυχία είναι σχετική.
The juice was delicious.	Ο χυμός ήταν νόστιμο.
The leaves turn yellow slowly.	Τα φύλλα κιτρινίζουν σιγά σιγά.
The parcel was delivered to the wrong address.	Το δέμα παραδόθηκε σε λάθος διεύθυνση.
The sweet smell filled the room.	Η γλυκιά μυρωδιά γέμισε το δωμάτιο.
The report gives a misleading picture.	Η έκθεση δίνει μια παραπλανητική εικόνα.
Prepare the carrots by cutting the edges.	Ετοιμάζουμε τα καρότα κόβοντας τις άκρες.
Clear translucent wings were visible.	Διακρίνονταν καθαρά ημιδιαφανή φτερά.
The ice cream had a delicious taste.	Το παγωτό είχε νόστιμη γεύση.
Everyone admired the bride.	Όλοι θαύμασαν τη νύφη.
Last night was noisy.	Η χθεσινή νύχτα ήταν θορυβώδης.
This area produces a lot of fruit.	Αυτή η περιοχή παράγει αρκετά φρούτα.
The economy of this region is largely based on tourism.	Η οικονομία αυτής της περιοχής βασίζεται σε μεγάλο βαθμό στον τουρισμό.
This must be wrong!	Αυτό πρέπει να είναι λάθος!
A drop of hot blood fell from her nose.	Μια σταγόνα ζεστό αίμα έπεσε από τη μύτη της.
Pollution is not allowed anywhere in the city.	Δεν επιτρέπεται η ρύπανση πουθενά στην πόλη.
Do not spill it.	Μην το χυθεί.
Local traffic can be very poor.	Η τοπική κυκλοφορία μπορεί να είναι ιδιαίτερα κακή.
The magnitude and significance of the problem are clear.	Το μέγεθος και η σημασία του προβλήματος είναι σαφές.
They reclaimed the fields from previous owners.	Ανέκτησαν τα χωράφια από προηγούμενους ιδιοκτήτες.
The donkey was covered in black and brown fur.	Ο γάιδαρος ήταν καλυμμένος με μαύρη και καφέ γούνα.
Exercise can significantly reduce certain diseases.	Η άσκηση μπορεί να μειώσει σημαντικά ορισμένες ασθένειες.
This text has been prepared in consultation with many experts.	Αυτό το κείμενο έχει προετοιμαστεί σε συνεννόηση με πολλούς ειδικούς.
He felt very uncomfortable saying anything.	Ένιωθε πολύ άβολα για να πει οτιδήποτε.
Our small factory is located a little further down.	Το μικρό μας εργοστάσιο βρίσκεται λίγο πιο κάτω.
Less pain and more happiness.	Λιγότερο πόνο και περισσότερη ευτυχία.
It was a wonderful course.	Ήταν μια υπέροχη πορεία.
Describe the view in vivid detail.	Περιέγραψε τη θέα με ζωηρές λεπτομέρειες.
The plane was seized shortly after takeoff.	Το αεροπλάνο κατασχέθηκε λίγο μετά την απογείωση.
Many restaurants in this neighborhood stay open all night.	Πολλά εστιατόρια σε αυτή τη γειτονιά μένουν ανοιχτά όλη τη νύχτα.
He went into the bank and deposited his money.	Μπήκε στην τράπεζα και κατέθεσε τα χρήματά του.
The temperature rises gradually.	Η θερμοκρασία ανεβαίνει σταδιακά.
Her daughter loved animals very much.	Η κόρη της αγαπούσε πολύ τα ζώα.
He dug a hole in the ground.	Έσκαψε μια τρύπα στο χώμα.
Below this mountain passes a railway tunnel.	Κάτω από αυτό το βουνό περνάει μια σιδηροδρομική σήραγγα.
When the food is ready, serve the family.	Όταν το φαγητό είναι έτοιμο, σερβίρετε την οικογένεια.
He was cleaning his shoes.	Καθάριζε τα παπούτσια του.
The piece ends with a string.	Με ένα κορδόνι τελειώνει το κομμάτι.
Volcanic eruptions usually produce gases.	Οι ηφαιστειακές εκρήξεις συνήθως παράγουν αέρια.
His coat had been carefully sown through the holes.	Το παλτό του είχε σπαρθεί προσεκτικά μέσα από τις τρύπες.
A demonstration exhibition was held in the city park.	Πραγματοποιήθηκε έκθεση επίδειξης στο πάρκο της πόλης.
The smell of coffee woke me up.	Η μυρωδιά του καφέ με ξύπνησε.
The wind blew softly.	Ο αέρας φύσηξε απαλά.
I make them work hard.	Τους κάνω να δουλέψουν σκληρά.
There is little more to say.	Υπάρχουν λίγα περισσότερα να πούμε.
This was a rare sight.	Αυτό ήταν ένα σπάνιο θέαμα.
Scanning the horizon, he spotted a sailor.	Σαρώνοντας τον ορίζοντα, εντόπισε έναν ναύτη.
This road is plagued by accidents.	Αυτός ο δρόμος μαστίζεται από ατυχήματα.
A chain is as strong as its weakest link.	Μια αλυσίδα είναι τόσο δυνατή όσο ο πιο αδύναμος κρίκος της.
We completed the work in record time.	Ολοκληρώσαμε την εργασία σε χρόνο ρεκόρ.
Add the sugar and eggs to the bowl.	Προσθέστε τη ζάχαρη και τα αυγά στο μπολ.
Some of the letters are too long.	Μερικά από τα γράμματα είναι πολύ μεγάλα.
These coasts can be plagued by dangerous tides.	Αυτές οι ακτές μπορεί να μαστίζονται από επικίνδυνες παλίρροιες.
The condition is inherited.	Η πάθηση είναι κληρονομική.
This street is very crowded tonight.	Αυτός ο δρόμος έχει πολύ κόσμο σήμερα το βράδυ.
Olives grow on the fertile hills here.	Οι ελιές φυτρώνουν στους εύφορους λόφους εδώ.
The back seats of the bench fold down to make a bed.	Τα πίσω καθίσματα του πάγκου αναδιπλώνονται για να στρώσουν ένα κρεβάτι.
Crime is a big problem here.	Το έγκλημα είναι μεγάλο πρόβλημα εδώ.
This will help the groom to wear his regalia.	Αυτό θα βοηθήσει τον γαμπρό να φορέσει τα ρέγκαλια του.
His gray hair was pulled back in a ponytail.	Τα γκρίζα μαλλιά του ήταν τραβηγμένα πίσω σε μια αλογοουρά.
Physics is the study of matter and energy.	Η φυσική είναι η μελέτη της ύλης και της ενέργειας.
This is my favorite time of day.	Αυτή είναι η αγαπημένη μου ώρα της ημέρας.
He usually eats breakfast around ten.	Συνήθως τρώει πρωινό γύρω στις δέκα.
She walked to the market, perceiving her scent.	Περπάτησε στην αγορά, αντιλαμβανόμενος το άρωμά της.
Some species that live in the sea are endangered.	Μερικά είδη που ζουν στη θάλασσα είναι υπό εξαφάνιση.
Will your novel be published?	Θα εκδοθεί το μυθιστόρημά σας;
The lack of housing continues.	Η έλλειψη στέγης συνεχίζεται.
The amphitheater was full.	Το αμφιθέατρο ήταν γεμάτο.
The fired employee sued her employer for unfair treatment.	Η απολυμένη υπάλληλος μήνυσε τον εργοδότη της για άδικη μεταχείριση.
It must have rained overnight.	Πρέπει να έβρεχε κατά τη διάρκεια της νύχτας.
This issue has divided the country.	Αυτό το ζήτημα έχει διχάσει τη χώρα.
The cat slept until the owl woke her up.	Η γάτα κοιμήθηκε μέχρι που την ξύπνησε η κουκουβάγια.
Now it must be spent wisely.	Τώρα πρέπει να ξοδευτεί με σύνεση.
The rocks show slab tectonic elements.	Οι βράχοι δείχνουν στοιχεία τεκτονικής πλακών.
On her birthday, her friends gave her a huge card.	Στα γενέθλιά της, οι φίλοι της της έδωσαν μια τεράστια κάρτα.
He had to bow down.	Αναγκάστηκε να υποκύψει.
He sat on a bench and thought about the future.	Κάθισε σε ένα παγκάκι και σκεφτόταν το μέλλον.
Both statements are true.	Και οι δύο δηλώσεις είναι αληθινές.
Her hair hung in unruly curls.	Τα μαλλιά της κρέμονταν σε ατίθασες μπούκλες.
He fell asleep under the heavy coat.	Αποκοιμήθηκε κάτω από το βαρύ παλτό.
The lobby was crowded.	Το λόμπι ήταν κατάμεστο.
The municipal factory has poor water pressure.	Το δημοτικό εργοστάσιο έχει κακή πίεση νερού.
The result was disappointing.	Το αποτέλεσμα ήταν απογοητευτικό.
He liked to read all the books of the genre.	Του άρεσε να διαβάζει όλα τα βιβλία του είδους.
The wagon stopped suddenly.	Το βαγόνι σταμάτησε ξαφνικά.
It overflowed with views.	Ξεχείλισε από απόψεις.
He will slap me mercilessly.	Θα με χαστουκίσει αλύπητα.
Create the contest.	Δημιουργήστε τον διαγωνισμό.
We finished our work early today.	Τελειώσαμε τη δουλειά μας νωρίς σήμερα.
Dirty words were scattered on the floor.	Τα βρώμικα λόγια ήταν σκορπισμένα στο πάτωμα.
The priest performed daily religious services.	Ο ιερέας έκανε καθημερινά θρησκευτικές λειτουργίες.
She was afraid of her lessons.	Φοβόταν τα μαθήματά της.
Her gaze met his.	Το βλέμμα της συνάντησε το δικό του.
He ordered all the fools to be flogged.	Διέταξε να μαστιγώσουν όλους τους ανόητους.
He walked slowly in the vast meadow.	Περπάτησε αργά στο απέραντο λιβάδι.
Ordered a bottle of red wine.	Παρήγγειλε ένα μπουκάλι κόκκινο κρασί.
The noise drowned out all the other sounds.	Ο θόρυβος έπνιγε όλους τους άλλους ήχους.
The fog hid the car that passed.	Η ομίχλη έκρυψε το αυτοκίνητο που πέρασε.
The event will be the culmination of her career.	Η εκδήλωση θα είναι το αποκορύφωμα της καριέρας της.
Examine the charts and graphs.	Εξέτασε τα διαγράμματα και τα γραφήματα.
We could eavesdrop on every word, it seemed.	Μπορούσαμε να κρυφακούσουμε κάθε λέξη, φαινόταν.
The house was on a hill.	Το σπίτι ήταν σε ένα λόφο.
Therefore, it is possible that the uprising was genuine.	Επομένως, είναι πιθανό ότι η εξέγερση ήταν γνήσια.
People in the countryside often work long hours.	Οι άνθρωποι στην ύπαιθρο συχνά εργάζονται πολλές ώρες.
There was no escape from the house.	Δεν υπήρχε διαφυγή από το σπίτι.
A very young girl is standing at the door.	Ένα πολύ νέο κορίτσι στέκεται στην πόρτα.
Slowly add the milk to the cornflour soup.	Προσθέστε σιγά σιγά το γάλα στη σούπα με καλαμποκάλευρο.
The locals believe that this city was once a fortress	Οι κάτοικοι πιστεύουν ότι αυτή η πόλη ήταν κάποτε φρούριο
Oil and water do not mix.	Το λάδι και το νερό δεν αναμειγνύονται.
I will do the surgery myself.	Θα κάνω μόνος μου τη χειρουργική επέμβαση.
The team has exceeded expectations so far this season.	Η ομάδα έχει ξεπεράσει τις προσδοκίες μέχρι στιγμής αυτή τη σεζόν.
A pharmaceutical company will pay the damages, the court decides.	Μια φαρμακευτική εταιρεία θα πληρώσει τις ζημιές, αποφασίζει το δικαστήριο.
Tourists could hardly believe their eyes.	Οι τουρίστες δύσκολα πίστευαν στα μάτια τους.
A wave of kidnappings occurred at midnight.	Ένα κύμα απαγωγών σημειώθηκε τα μεσάνυχτα.
New factories have appeared in every big city.	Νέα εργοστάσια έχουν εμφανιστεί σε κάθε μεγάλη πόλη.
The reins were loose.	Τα ηνία ήταν χαλαρά.
Doctors reported various symptoms.	Οι γιατροί ανέφεραν διάφορα συμπτώματα.
The rise in temperature was worrying.	Η άνοδος της θερμοκρασίας ήταν ανησυχητική.
A strong argument broke out in the crowded market.	Μια δυνατή λογομαχία ξέσπασε στην κατάμεστη αγορά.
Some mountains here contain gold.	Μερικά βουνά εδώ περιέχουν χρυσό.
People think they will live longer there.	Οι άνθρωποι πιστεύουν ότι θα ζήσουν περισσότερο εκεί.
Many men differ on the subject.	Πολλοί άνδρες διίστανται οι απόψεις για το θέμα.
I was dazzled by the bright collage of colors.	Έμεινα έκθαμβος από το λαμπερό κολάζ των χρωμάτων.
The money from the commission will be spent wisely.	Τα χρήματα από την προμήθεια θα δαπανηθούν με σύνεση.
He squeezed juice from the oranges.	Έβγαλε χυμό από τα πορτοκάλια.
The data show that women are better leaders.	Τα δεδομένα δείχνουν ότι οι γυναίκες είναι καλύτεροι ηγέτες.
Books were often lost or ruined.	Τα βιβλία συχνά χάνονταν ή ερειπώθηκαν.
The rating process is officially known as credit rating.	Η διαδικασία αξιολόγησης είναι επίσημα γνωστή ως αξιολόγηση πιστοληπτικής ικανότητας.
Herman looks around and sees a huge pile of dirt.	Ο Χέρμαν κοιτάζει τριγύρω και βλέπει ένα τεράστιο σωρό βρωμιάς.
A significant percentage of the patients in this hospital are children.	Ένα σημαντικό ποσοστό των ασθενών αυτού του νοσοκομείου είναι παιδιά.
He always chose a contrasting path.	Πάντα διάλεγε έναν αντιπαραβαλλόμενο δρόμο.
He had a love for tea.	Είχε μια αγάπη για το τσάι.
He showed him the final version of the booklet.	Του έδειξε η τελική έκδοση του φυλλαδίου.
The seat is made of durable plastic.	Το κάθισμα είναι κατασκευασμένο από ανθεκτικό πλαστικό.
The accident happened near the junction.	Το ατύχημα έγινε κοντά στον κόμβο.
You forgot to close the curling iron again.	Ξέχασες να κλείσεις ξανά το σίδερο για μπούκλες.
No, there was no milk, but there was tea.	Όχι, δεν υπήρχε γάλα, αλλά υπήρχε τσάι.
We sang quietly as we walked.	Τραγουδούσαμε ήσυχα καθώς περπατούσαμε.
The government has doubled its salary.	Η κυβέρνηση διπλασίασε τον μισθό της.
The institution is run by relatives.	Το ίδρυμα διευθύνεται από συγγενείς.
A steep descent began after the second pass.	Μια απότομη κατηφόρα ξεκίνησε μετά το δεύτερο πέρασμα.
Arrived in the forest, seeing a happy collection of birds.	Έφτασε στο δάσος, βλέποντας μια χαρούμενη συλλογή από πουλιά.
Their wealth was based on slavery.	Ο πλούτος τους βασίστηκε στη δουλεία.
A steep concrete ramp leads down into the water.	Μια απότομη τσιμεντένια ράμπα οδηγεί κάτω στο νερό.
An interesting story.	Μια ενδιαφέρουσα ιστορία.
It is widely speculated that they were dead.	Εικάζεται ευρέως ότι ήταν νεκροί.
Countless new species of fish were discovered.	Ανακαλύφθηκαν αμέτρητα νέα είδη ψαριών.
This was a huge fortress.	Αυτό ήταν ένα τεράστιο φρούριο.
A selection of stunningly beautiful flowers.	Μια επιλογή από εντυπωσιακά υπέροχα λουλούδια.
The sudden change shocked everyone.	Η ξαφνική αλλαγή συγκλόνισε τους πάντες.
Cats have sharp hearing.	Οι γάτες έχουν οξεία ακοή.
You must pray for the fallen, said the teacher.	Πρέπει να προσευχηθείς για τους πεσόντες, είπε ο δάσκαλος.
Silence greeted them.	Μέσα τους υποδέχτηκε η σιωπή.
Language exists in many forms.	Η γλώσσα υπάρχει σε πολλές μορφές.
The deer can come at any time.	Το ελάφι μπορεί να έρθει ανά πάσα στιγμή.
He was called up for military service.	Κλήθηκε για στρατιωτική θητεία.
The hospital is close to the train station.	Το νοσοκομείο βρίσκεται κοντά στο σιδηροδρομικό σταθμό.
The project proved insurmountable.	Το έργο αποδείχθηκε ανυπέρβλητο.
They walked on the dusty road,	Προχώρησαν στον σκονισμένο δρόμο,
He wants to settle down with a nice girl.	Θέλει να τακτοποιηθεί με ένα ωραίο κορίτσι.
I am often guilty of exaggeration.	Είμαι συχνά ένοχος για υπερβολές.
The behavior of liquids depends in part on temperature.	Η συμπεριφορά των υγρών εξαρτάται εν μέρει από τη θερμοκρασία.
There are great moral and political conflicts.	Υπάρχουν μεγάλες ηθικές και πολιτικές διαμάχες.
The soil is loose and dry.	Το έδαφος είναι χαλαρό και ξηρό.
Water becomes gas after heating.	Το νερό γίνεται αέριο μετά τη θέρμανση.
The obstacles to their happiness were terrible.	Τα εμπόδια στην ευτυχία τους ήταν τρομερά.
The water rose quickly.	Το νερό ανέβηκε γρήγορα.
A house was built very quickly.	Ένα σπίτι χτίστηκε πολύ γρήγορα.
Bathing under a waterfall is famous for its calming effect.	Το μπάνιο κάτω από έναν καταρράκτη φημίζεται για την ηρεμιστική του επίδραση.
Summer is a particular challenge for water use.	Το καλοκαίρι αποτελεί ιδιαίτερη πρόκληση για τη χρήση του νερού.
The cat curled up in a tight ball.	Η γάτα κουλουριάστηκε σε μια σφιχτή μπάλα.
A fragrant breeze pierced her wet skin.	Ένα μυρωδάτο αεράκι διέσχιζε το υγρό δέρμα της.
The professor used optical illusions in his work.	Ο καθηγητής χρησιμοποίησε οπτικές ψευδαισθήσεις στη δουλειά του.
Currant flowering plants thrive in sunnier areas.	Τα ανθοφόρα φυτά σταφίδας ευδοκιμούν σε πιο ηλιόλουστες περιοχές.
Vegetables should be cut into small pieces.	Τα λαχανικά πρέπει να κόβονται σε μικρά κομμάτια.
The house was large, with three large bedrooms.	Το σπίτι ήταν μεγάλο, με τρία μεγάλα υπνοδωμάτια.
The accident caused traffic jams.	Το ατύχημα προκάλεσε μποτιλιάρισμα.
My father lay in the hospital bed.	Ο πατέρας μου ξάπλωσε στο κρεβάτι του νοσοκομείου.
Special lenses were invented for these purposes.	Ειδικοί φακοί εφευρέθηκαν για αυτούς τους σκοπούς.
The pub specializes in local cuisine.	Η παμπ ειδικεύεται στην τοπική κουζίνα.
The planned highway will reduce traffic congestion.	Ο προγραμματισμένος αυτοκινητόδρομος θα μειώσει την κυκλοφοριακή συμφόρηση.
You should wear loose clothing in hot weather.	Θα πρέπει να φοράτε φαρδιά ρούχα σε ζεστό καιρό.
Thus, it was removed.	Έτσι, αφαιρέθηκε.
I will not be able to keep our promise.	Δεν θα μπορέσω να κρατήσω την υπόσχεσή μας.
Wet with cold water.	Βρέξτε με κρύο νερό.
Maps are used for instructions.	Οι χάρτες χρησιμοποιούνται για οδηγίες.
The museum contains historical manuscripts.	Το μουσείο περιέχει ιστορικά χειρόγραφα.
Hmmm, let's try it.	Χμμμμ, ας το δοκιμάσουμε.
The roof leaked again.	Η στέγη διέρρευσε ξανά.
Empty your pockets here.	Αδειάστε τις τσέπες σας εδώ.
Set the table for dinner.	Στρώσε το τραπέζι για δείπνο.
He sent his greetings.	Έστειλε τους χαιρετισμούς του.
The coffee is roasted in special preparations.	Ο καφές ψήνεται σε ειδικά σκευάσματα.
The singer was invited to appear once again.	Η τραγουδίστρια κλήθηκε να εμφανιστεί για άλλη μια φορά.
A huge red moon rose on the horizon.	Ένα τεράστιο κόκκινο φεγγάρι ανέτειλε στον ορίζοντα.
Families did not always agree.	Οι οικογένειες δεν συμφωνούσαν πάντα.
So the farmer showed a deep disgust for his son.	Έτσι ο αγρότης έδειξε μια βαθιά αποστροφή για τον γιο του.
Local authorities have announced new regulations.	Οι τοπικές αρχές ανακοίνωσαν νέους κανονισμούς.
The sequence of tasks is critical.	Η σειρά των εργασιών είναι κρίσιμη.
They will never know.	Δεν θα μάθουν ποτέ.
She cried when her parents died.	Έκλαψε όταν πέθαναν οι γονείς της.
For example, performing brain scans is expensive.	Για παράδειγμα, η πραγματοποίηση σαρώσεων εγκεφάλου είναι ακριβή.
He was perceptive and careful.	Ήταν οξυδερκής και προσεκτικός.
A keyboard for entering passwords.	Ένα πληκτρολόγιο για την εισαγωγή κωδικών.
This group was approached by unscrupulous people.	Αυτή η ομάδα προσεγγίστηκε από αδίστακτους ανθρώπους.
A palace walls around the king.	Ένα παλάτι τείχη γύρω από τον βασιλιά.
Clearly disappointed, he clapped his hand on the table.	Εμφανώς απογοητευμένος, χτύπησε το χέρι του στο τραπέζι.
The cause of death was considered an accident.	Η αιτία θανάτου κρίθηκε ατύχημα.
The reliable dealer reduced the price	Ο αξιόπιστος έμπορος μείωσε την τιμή
There is no evidence that he knew about the robbery.	Δεν υπάρχει καμία απόδειξη ότι γνώριζε για τη ληστεία.
I do not like to take pictures myself.	Δεν μου αρέσει να βγάζω φωτογραφίες ο ίδιος.
The tall building is white.	Το ψηλό κτίριο είναι λευκό.
The streets were empty at this time of night.	Οι δρόμοι ήταν άδειοι αυτή την ώρα της νύχτας.
Consider the amount of money.	Λάβετε υπόψη το χρηματικό ποσό.
Every few years, a major earthquake strikes the city.	Κάθε λίγα χρόνια, ένας μεγάλος σεισμός χτυπά την πόλη.
His next sentence was not completed.	Η επόμενη φράση του δεν ολοκληρώθηκε.
The meal consists mainly of rice, vegetables and chicken.	Το γεύμα αποτελείται κυρίως από ρύζι, λαχανικά και κοτόπουλο.
Salt, pepper, ketchup, mustard.	Αλάτι, πιπέρι, κέτσαπ, μουστάρδα.
The emperor was easily detached.	Ο αυτοκράτορας αποσπάστηκε εύκολα.
Scientists are finding new ways to fight hunger.	Οι επιστήμονες βρίσκουν νέους τρόπους για την καταπολέμηση της πείνας.
Humans release a lot of carbon.	Οι άνθρωποι απελευθερώνουν πολύ άνθρακα.
Many artists now use tempera colors.	Πολλοί καλλιτέχνες χρησιμοποιούν πλέον χρώματα τέμπερας.
The bus driver was adamant that he was innocent.	Ο οδηγός του λεωφορείου ήταν κατηγορηματικός ότι ήταν αθώος.
Their mission was to exterminate the rebel forces.	Η αποστολή τους ήταν να εξοντώσουν τις δυνάμεις των ανταρτών.
Sealing and buzzing loudly, clean the kitchen.	Σφραγίζοντας και βουίζοντας δυνατά, καθάρισε την κουζίνα.
The thief shouted as he ran down the street	Ο κλέφτης φώναξε καθώς έτρεχε στο δρόμο
It looks quite natural.	Φαίνεται αρκετά φυσική.
She was imprisoned for her political views.	Φυλακίστηκε για τις πολιτικές της απόψεις.
For a moment he is crammed into a cocoon of blankets.	Μια στιγμή είναι στριμωγμένος σε ένα κουκούλι από κουβέρτες.
They hang in the air like morning fog.	Κρέμονται στον αέρα σαν πρωινή ομίχλη.
Served as a volunteer.	Υπηρέτησε ως εθελοντής.
It is a pleasure to meet you.	Είναι χαρά να κάνω τη γνωριμία σας.
There must be someone somewhere who can think straight.	Κάπου πρέπει να υπάρχει κάποιος που μπορεί να σκεφτεί ευθέως.
The community suffers from malnutrition.	Η κοινότητα υποφέρει από υποσιτισμό.
The climate here is mild.	Το κλίμα εδώ είναι ήπιο.
After that, the sky darkens.	Μετά από αυτό, ο ουρανός σκοτεινιάζει.
Many people cried while watching the ceremony.	Πολλοί άνθρωποι δάκρυσαν παρακολουθώντας την τελετή.
The water eroded the soft earth.	Το νερό φθείρωσε τη μαλακή γη.
This time of year, they will have a child.	Αυτή τη φορά του χρόνου, θα κάνουν παιδί.
Horse and stroller races were very popular.	Οι κούρσες αλόγων και καροτσιών ήταν πολύ δημοφιλείς.
Take your glass to your room.	Πάρτε το ποτήρι σας στο δωμάτιό σας.
Mediterranean areas can still be opened.	Μπορούν ακόμα να ανοίξουν μεσόγειες περιοχές.
A tribal leader is democratically elected.	Ένας αρχηγός φυλής εκλέγεται με δημοκρατικό τρόπο.
It is full of trees and flowers.	Είναι γεμάτο δέντρα και λουλούδια.
The hands had touched many cells.	Τα χέρια είχαν αγγίξει πολλά κύτταρα.
I do not want milk.	Δεν θέλω γάλα.
They left without saying a word.	Έφυγαν χωρίς να πουν λέξη.
There is no doubt about his ability.	Δεν υπάρχει αμφιβολία για την ικανότητά του.
The gates were all locked.	Οι πύλες ήταν όλες κλειδωμένες.
The film was considered too big by some viewers.	Η ταινία θεωρήθηκε πολύ μεγάλη από ορισμένους θεατές.
The panther bent down, preparing for spring.	Ο πάνθηρας έσκυψε, προετοιμάζοντας την άνοιξη.
The surgeon removed the patient's gallbladder.	Ο χειρουργός αφαίρεσε τη χοληδόχο κύστη του ασθενούς.
The sprayers are located on a sensor.	Οι ψεκαστήρες βρίσκονται σε έναν αισθητήρα.
As a result, many children were malnourished.	Ως αποτέλεσμα, πολλά παιδιά υποσιτίστηκαν.
Many enjoy hunting, but it is a serious job.	Πολλοί απολαμβάνουν το κυνήγι, αλλά είναι μια σοβαρή δουλειά.
Collecting items is hard work.	Η συλλογή αντικειμένων είναι σκληρή δουλειά.
The ladies gave my uncle presents.	Οι κυρίες έδωσαν στον θείο μου δώρα.
He was disappointed.	Ήταν απογοητευμένος.
Fortunately, the popular preacher was very kind.	Ευτυχώς, ο λαϊκός ιεροκήρυκας ήταν πολύ ευγενικός.
The vegetables are peeled.	Τα λαχανικά έχουν ξεφλουδιστεί.
Remembrance of the achievement.	Ανάμνηση του επιτεύγματος.
Carefully remove each letter.	Αφαίρεσε προσεκτικά κάθε γράμμα.
The time difference is not noticeable.	Η διαφορά ώρας δεν είναι αισθητή.
A strong rubber band was holding them.	Τους συγκρατούσε ένα δυνατό λάστιχο.
You should ask your neighbor to give you a hand.	Θα πρέπει να ζητήσετε από τον γείτονά σας να σας δώσει ένα χέρι.
A rough estimate would be three.	Μια πρόχειρη εκτίμηση θα ήταν τρεις.
Go from here to there.	Πήγαινε από εδώ ως εκεί.
Documentaries are considered by many to be controversial.	Οι ταινίες ντοκιμαντέρ θεωρούνται από πολλούς ως αμφιλεγόμενες.
I can not accept that.	Δεν μπορώ να το δεχτώ αυτό.
Water has many uses, from drinking to washing.	Το νερό έχει πολλές χρήσεις, από το πόσιμο μέχρι το πλύσιμο.
The room is neat and tidy.	Το δωμάτιο είναι προσεγμένο και τακτοποιημένο.
A sudden storm prevented the birds from flying.	Μια ξαφνική καταιγίδα εμπόδισε την πτήση των πουλιών.
He is a philosopher and poet.	Είναι φιλόσοφος και ποιητής.
A microchip has been installed in this device.	Σε αυτή τη συσκευή έχει τοποθετηθεί μικροτσίπ.
The stomach digests food.	Το στομάχι αφομοιώνει την τροφή.
When autumn arrives, the birds change the seasonal migration.	Όταν φτάνει το φθινόπωρο, τα πουλιά αλλάζουν την εποχική μετανάστευση.
This bird prefers habitats with dense trees.	Αυτό το πουλί προτιμά ενδιαιτήματα με πυκνά δέντρα.
Religions have been an important component of the nation's history.	Οι θρησκείες ήταν ένα σημαντικό συστατικό της ιστορίας του έθνους.
As the competition intensifies, we move further away.	Καθώς ο ανταγωνισμός γίνεται όλο και πιο έντονος, απομακρύνουμε περισσότερο.
Kneeling is the only way to pray properly.	Η γονατιστή είναι ο μόνος τρόπος για να προσευχόμαστε σωστά.
So many nice restaurants.	Τόσα πολλά ωραία εστιατόρια.
The truck with cement hit a parked car.	Το φορτηγό με τσιμέντο χτύπησε σε σταθμευμένο αυτοκίνητο.
There will be no college fees.	Δεν θα χρεωθούν τέλη για τη φοίτηση στο κολέγιο.
You must have it in writing.	Θα πρέπει να το έχετε γραπτώς.
The director of the film also submitted a special effect.	Ο σκηνοθέτης της ταινίας υπέβαλε επίσης ένα ειδικό εφέ.
It was an urgent call for help.	Ήταν μια επείγουσα έκκληση για βοήθεια.
Drifting in the ocean, these rafts are the only refuge.	Παρασυρόμενες στον ωκεανό, αυτές οι σχεδίες είναι το μόνο καταφύγιο.
Brown sugar is also molded into cone shapes.	Η καστανή ζάχαρη πλάθεται επίσης σε σχήματα κώνου.
This building is a symbol of the development of the city.	Αυτό το κτίριο είναι σύμβολο της ανάπτυξης της πόλης.
Memories of his childhood often return.	Οι αναμνήσεις από την παιδική του ηλικία επιστρέφουν συχνά.
Terminate all programs.	Τερματίστε όλα τα προγράμματα.
The newly trained employees worked diligently.	Οι νεοεκπαιδευμένοι υπάλληλοι εργάστηκαν με επιμέλεια.
A severe drought is affecting farmers more.	Μια έντονη ξηρασία επηρεάζει περισσότερο τους αγρότες.
The garden plants were badly infected by bugs.	Τα φυτά του κήπου είχαν μολυνθεί άσχημα από ζωύφια.
There are many turtles in this area.	Υπάρχουν πολλές χελώνες σε αυτή την περιοχή.
Plan routes and take notes.	Σχεδιάστε διαδρομές και κρατήστε σημειώσεις.
The moon was bright in the sky above the city.	Το φεγγάρι ήταν φωτεινό στον ουρανό πάνω από την πόλη.
It goes bankrupt.	Πτωχεύει.
The roof was originally wooden.	Η στέγη ήταν αρχικά ξύλινη.
I baked a delicious cake.	Έψησα ένα νόστιμο κέικ.
They seemed indifferent to her misery.	Έδειχναν αδιάφοροι για τη δυστυχία της.
They started a family here.	Έκαναν οικογένεια εδώ.
He was tall and strong.	Ήταν ψηλός και εύρωστος.
A stream flowed down the mountain.	Ένα ρυάκι κύλησε κάτω από το βουνό.
The city developed rapidly in the next century.	Η πόλη αναπτύχθηκε ραγδαία τον επόμενο αιώνα.
The face in the mirror was foreign.	Το πρόσωπο στον καθρέφτη ήταν ξένος.
This lichen is also known as reindeer moss.	Αυτή η λειχήνα είναι επίσης γνωστή ως βρύα ταράνδων.
Dirt does not sink to the bottom.	Η βρωμιά δεν βυθίζεται στον πάτο.
Water boils at a lower temperature in colder climates.	Το νερό βράζει σε χαμηλότερη θερμοκρασία σε ψυχρότερα κλίματα.
He did not have to worry, because he was confident.	Δεν έπρεπε να ανησυχεί, γιατί είχε αυτοπεποίθηση.
There was a great lack of water.	Υπήρχε μεγάλη έλλειψη νερού.
The aim of the association was to provide education to incarcerated minors.	Στόχος του συλλόγου ήταν η παροχή εκπαίδευσης σε έγκλειστους ανήλικους.
The castle is famous for its winding stairs.	Το κάστρο φημίζεται για τις στροφές σκάλες του.
The philosopher argued that justice was more important than wealth.	Ο φιλόσοφος υποστήριξε ότι η δικαιοσύνη ήταν πιο σημαντική από τον πλούτο.
We climbed the mountain slope, passing villages.	Ανεβήκαμε στην πλαγιά του βουνού, περνώντας χωριά.
She licked her thumb and wiped it in her eyes.	Έγλειψε τον αντίχειρά της και τον σκούπισε στα μάτια της.
Lack of supplies affects the army's ability to serve.	Οι ελλείψεις προμηθειών επηρεάζουν την ικανότητα του στρατού να υπηρετήσει.
Tourists crowded around a lamppost.	Οι τουρίστες συνωστίζονταν γύρω από έναν φανοστάτη.
The flowers smelled spicy and sweet.	Τα λουλούδια μύριζαν πικάντικα και γλυκά.
The poorest countries receive more aid than the richer nations.	Οι φτωχότερες χώρες λαμβάνουν περισσότερη βοήθεια από τα πλούσια έθνη.
He said he bought the camera yesterday.	Είπε ότι αγόρασε την κάμερα χθες.
She walked.	Αυτή περπάτησε.
The MP blamed his defeat on his opponent.	Ο βουλευτής κατηγόρησε την ήττα του στον αντίπαλό του.
Cotton is a soft flexible fabric.	Το βαμβάκι είναι ένα μαλακό εύκαμπτο ύφασμα.
The reason for this reduction is due to deforestation.	Η αιτία αυτής της μείωσης οφείλεται στην αποψίλωση των δασών.
Make an appointment.	Κλείνω ραντεβού.
These sandals are old-fashioned.	Αυτά τα σανδάλια φτιάχτηκαν παλιά.
The company, although extremely wealthy, has to pay taxes.	Η εταιρεία, αν και εξαιρετικά πλούσια, πρέπει να πληρώσει φόρους.
It is best to use a water cylinder.	Είναι καλύτερο να χρησιμοποιήσετε έναν κύλινδρο νερού.
She was shy to show emotion.	Ήταν ντροπαλή να δείξει συγκίνηση.
Most flowers were white.	Τα περισσότερα λουλούδια ήταν λευκά.
The mother of the small child placed her on a bench.	Η μητέρα του μικρού παιδιού την τοποθέτησε σε ένα παγκάκι.
The downpour caused floods.	Η νεροποντή προκάλεσε πλημμύρες.
Not to be confused with our indexed dataset.	Δεν πρέπει να συγχέεται με το ευρετηριασμένο σύνολο δεδομένων μας.
Putting on his socks was relaxed.	Το να βάλω τις κάλτσες του ήταν χαλαρό.
The government aims to phase out nuclear energy.	Η κυβέρνηση στοχεύει να καταργήσει σταδιακά την πυρηνική ενέργεια.
The mountain is steep and quite remote.	Το βουνό είναι απότομο και αρκετά απομακρυσμένο.
Tall, strong and muscular.	Ψηλός, δυνατός και μυώδης.
The crowd was stunned.	Το πλήθος των θεατών ήταν σαστισμένο.
Do not let him drink so much beer.	Μην τον αφήσετε να πιει τόση μπύρα.
The witch's curse made all the villagers die.	Η κατάρα της μάγισσας έκανε όλους τους χωρικούς να πεθάνουν.
The city was surrounded by forest.	Η πόλη περιβαλλόταν από δάσος.
The cancellation of the report was the first time.	Η ανάκληση της έκθεσης ήταν η πρώτη φορά.
Life on earth is stranger than fantasy.	Η ζωή στη γη είναι πιο παράξενη από τη φαντασία.
Many trees were lost in the fire.	Πολλά δέντρα χάθηκαν στη φωτιά.
He prefers to make the clothes himself.	Προτιμά να φτιάχνει μόνος του τα ρούχα.
Use a large spoon to stir the mixture.	Χρησιμοποιήστε ένα μεγάλο κουτάλι για να ανακατέψετε το μείγμα.
Enthusiasts built the house.	Οι ενθουσιώδεις έχτισαν το σπίτι.
They washed their hands and faces.	Έπλυναν τα χέρια και τα πρόσωπά τους.
She was not allowed to see her mother.	Δεν της επέτρεψαν να δει τη μητέρα της.
It took him three hours to walk home from there.	Του πήρε τρεις ώρες για να περπατήσει σπίτι από εκεί.
The finch was born in a thistle nest.	Ο σπίνος γεννήθηκε σε μια φωλιά του γαϊδουράγκαθου.
He pretended to be deaf.	Προσποιήθηκε τον κουφό.
She was worried about her newly adopted puppy.	Ανησυχούσε για το πρόσφατα υιοθετημένο κουτάβι της.
The country is cursed by a severe drought.	Η χώρα είναι καταραμένη από μια σφοδρή ξηρασία.
It contains rare oils.	Διαθέτει σπάνια έλαια.
To stay competitive, businesses need to invest in innovation.	Για να παραμείνουν ανταγωνιστικές, οι επιχειρήσεις πρέπει να επενδύσουν στην καινοτομία.
He wrote the alphabet many times.	Έγραψε το αλφάβητο πολλές φορές.
An entrepreneur persuaded investors to finance his business.	Ένας επιχειρηματίας έπεισε τους επενδυτές να χρηματοδοτήσουν την επιχείρησή του.
The whale jumped out of the water with joy.	Η φάλαινα πήδηξε από το νερό από χαρά.
He feels terrible regrets.	Νιώθει τρομερές τύψεις.
The young couple spent the night enjoying each other's company.	Το νεαρό ζευγάρι πέρασε τη βραδιά απολαμβάνοντας ο ένας την παρέα του άλλου.
Objects orbit the sun.	Τα αντικείμενα περιφέρονται γύρω από τον ήλιο.
However, the limitations are very real.	Ωστόσο, οι περιορισμοί είναι πολύ πραγματικοί.
The farmers' protest had immediate economic consequences.	Η διαμαρτυρία των αγροτών προκάλεσε άμεσες οικονομικές συνέπειες.
And after,	Και μετά,
The beam is parallel to the floor.	Η δοκός είναι παράλληλη με το δάπεδο.
Wear your underwear.	Φορέστε τα εσωτερικά σας παπούτσια.
Do not hesitate to contact me by email or phone.	Μη διστάσετε να επικοινωνήσετε μαζί μου μέσω email ή τηλεφώνου.
Would you like some margarine?	Θα θέλατε λίγη μαργαρίνη;
Nouns precede adjectives and adjectives precede verbs.	Τα ουσιαστικά προηγούνται των επιθέτων και τα επίθετα προηγούνται των ρημάτων.
The countries closed their borders.	Οι χώρες έκλεισαν τα σύνορά τους.
Who will guess?	Ποιος θα το μαντέψει;
His gaze was fixed on the horizon.	Το βλέμμα του καρφώθηκε στον ορίζοντα.
The officer was praised for his bravery.	Ο αξιωματικός επαινέστηκε για τη γενναιότητά του.
Is it possible to make ice cream at home?	Είναι εφικτό να φτιάξεις παγωτό στο σπίτι;
He is friendly and drives slowly.	Είναι φιλικός και οδηγεί αργά.
The wood shone in the extinguished sun.	Το ξύλο άστραφτε στον ήλιο που έσβησε.
Rarely do parents live longer than their children.	Σπάνια οι γονείς ζουν περισσότερο από τα παιδιά τους.
The pope's crown is covered with jewelry.	Το στέμμα του πάπα είναι επικαλυμμένο με κοσμήματα.
The economy of this region is highly dependent on foreign trade.	Η οικονομία αυτής της περιοχής εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από το εξωτερικό εμπόριο.
To offer a better life.	Να προσφέρει μια καλύτερη ζωή.
Nobody likes the show.	Σε κανέναν δεν αρέσει η επίδειξη.
The shelves were filled with gifts.	Τα ράφια γέμισαν με δώρα.
I hear!	Ακούω!
He ruled for a maximum of twenty years.	Κυβέρνησε ανώτατο είκοσι χρόνια.
The king ordered all parts of the army to advance quickly.	Ο βασιλιάς διέταξε όλα τα τμήματα του στρατού να προχωρήσουν γρήγορα.
Some new mothers do not produce enough milk.	Μερικές νέες μητέρες δεν παράγουν αρκετό γάλα.
To be able to log in, you must register.	Για να μπορέσετε να εισέλθετε, πρέπει να εγγραφείτε.
This book is difficult to read.	Αυτό το βιβλίο διαβάζεται με δυσκολία.
Daughters are taught that modesty is important,	Οι κόρες διδάσκονται ότι η σεμνότητα είναι σημαντική,
No additional treatment is required.	Δεν απαιτείται πρόσθετη θεραπεία.
The president of a large company resigned.	Παραιτήθηκε ο πρόεδρος μεγάλης εταιρείας.
He has been detained by the traffic police.	Τον έχει κρατήσει η τροχαία.
The stadium was in a terrible condition.	Το γήπεδο ήταν σε τρομερή κατάσταση.
Anna's energy was contagious.	Η ενέργεια της Άννας ήταν μολυσματική.
The modern world has created many serious problems.	Ο σύγχρονος κόσμος έχει δημιουργήσει πολλά σοβαρά προβλήματα.
He lives only a few miles from the park.	Ζει μόνο λίγα μίλια από το πάρκο.
Half the dust was thrown away.	Η μισή σκόνη πετάχτηκε.
James sat on a park bench, his thoughts wandering aimlessly.	Ο Τζέιμς κάθισε σε ένα παγκάκι στο πάρκο, με τις σκέψεις του να παρασύρονται άσκοπα.
The state university basketball team has had problems for a long time.	Η ομάδα μπάσκετ του κρατικού πανεπιστημίου είχε εδώ και καιρό προβλήματα.
He is also incredibly brave!	Είναι επίσης απίστευτα γενναίος!
The dance is often performed as part of a religious ceremony.	Ο χορός εκτελείται συχνά ως μέρος μιας θρησκευτικής τελετής.
People in many cities formed groups to protest against corruption.	Οι άνθρωποι σε πολλές πόλεις σχημάτισαν ομάδες για να διαμαρτυρηθούν κατά της διαφθοράς.
The captain of this ship was imperial.	Ο καπετάνιος αυτού του πλοίου ήταν αυτοκρατορικός.
The room was in chaos.	Το δωμάτιο ήταν σε χάος.
Some come with unexpected meanings.	Μερικά έρχονται με απροσδόκητα νοήματα.
The legal authority was in the governor of the state.	Η νόμιμη αρχή βρισκόταν στον κυβερνήτη της πολιτείας.
The instructions were clear and unambiguous.	Οι οδηγίες ήταν σαφείς και ξεκάθαρες.
The dense fog made visibility difficult.	Η πυκνή ομίχλη δυσκόλευε την ορατότητα.
The government is trying to curb corruption.	Η κυβέρνηση προσπαθεί να περιορίσει τη διαφθορά.
Her husband quickly gathered his courage.	Ο άντρας της μάζεψε γρήγορα το κουράγιο του.
Officials declined to discuss the matter.	Οι αξιωματούχοι αρνήθηκαν να συζητήσουν το θέμα.
Money has become an important factor in their lives.	Τα χρήματα έχουν γίνει σημαντικός παράγοντας στη ζωή τους.
The study was conducted over a period of three years.	Η μελέτη διεξήχθη σε διάστημα τριών ετών.
At the age of fifteen he wrote his first novel.	Στα δεκαπέντε του έγραψε το πρώτο του μυθιστόρημα.
Recent budget cuts have left many confused.	Οι πρόσφατες περικοπές του προϋπολογισμού έχουν αφήσει πολλούς μπερδεμένους.
Time stops for the main characters.	Ο χρόνος σταματάει για τους βασικούς χαρακτήρες.
He was the youngest of three brothers.	Ήταν ο μικρότερος από τα τρία αδέρφια.
Police urged citizens not to panic.	Οι αστυνομικοί κάλεσαν τους πολίτες να μην πανικοβάλλονται.
This is by no means a piece of cake.	Αυτό δεν είναι σε καμία περίπτωση ένα κομμάτι κέικ.
The sheath is engraved with images of dragons.	Το θηκάρι είναι χαραγμένο με εικόνες δράκων.
He faced an imposing stone gate.	Αντιμετώπισε μια επιβλητική πέτρινη πύλη.
Those words really prevented her.	Αυτά τα λόγια την απέτρεψαν πραγματικά.
The factory produces a variety of products.	Το εργοστάσιο παράγει μια ποικιλία προϊόντων.
Cows have no teeth.	Οι αγελάδες δεν έχουν δόντια.
The shoes were clean and white.	Τα παπούτσια ήταν καθαρά και λευκά.
Representatives gathered at the city gate.	Οι εκπρόσωποι συγκεντρώθηκαν στην πύλη της πόλης.
He himself used this expression rarely.	Ο ίδιος χρησιμοποιούσε αυτή την έκφραση σπάνια.
Iron and steel are us	Ο σίδηρος και ο χάλυβας είμαστε εμείς
The local government is trying to develop our journey.	Η τοπική αυτοδιοίκηση προσπαθεί να αναπτύξει το ταξίδι μας.
Carl recently lost a lot of weight.	Ο Καρλ πρόσφατα έχασε πολύ βάρος.
These pants are made of oil-treated cotton.	Αυτό το παντελόνι είναι κατασκευασμένο από βαμβάκι επεξεργασμένο με λάδι.
More people visit this area every year.	Περισσότεροι άνθρωποι επισκέπτονται αυτήν την περιοχή κάθε χρόνο.
A measuring tape is required for this job.	Για αυτήν την εργασία απαιτείται μια μεζούρα.
The effect of the policy change is dramatic.	Το αποτέλεσμα της αλλαγής πολιτικής είναι δραματικό.
A thousand news items were released that week.	Χίλιες ειδήσεις κυκλοφόρησαν εκείνη την εβδομάδα.
They were desperately looking for a warm place to sleep.	Έψαχναν απεγνωσμένα ένα ζεστό μέρος για να κοιμηθούν.
Who will protect this store now.	Ποιος θα προστατέψει αυτό το κατάστημα τώρα.
The hero suddenly appears out of an alley.	Ο ήρωας εμφανίζεται ξαφνικά έξω από ένα δρομάκι.
The old lady looked downcast.	Η ηλικιωμένη κυρία κοίταξε καταβεβλημένη.
A sad female voice called for help.	Μια θλιβερή γυναικεία φωνή φώναξε για βοήθεια.
The students were excited about the lesson.	Οι μαθητές ήταν ενθουσιασμένοι με το μάθημα.
Corrupt politicians have been imprisoned.	Διεφθαρμένοι πολιτικοί έχουν φυλακιστεί.
How to make a tatin tart	Πώς να φτιάξετε ένα τάρτα τατέν
The light went out quickly.	Το φως έσβηνε γρήγορα.
They were generally admired for their military prowess.	Γενικά θαυμάζονταν για τη στρατιωτική τους ικανότητα.
Cruise ships moor here.	Τα κρουαζιερόπλοια δένουν εδώ.
His heart was beating faster.	Η καρδιά του χτυπούσε πιο γρήγορα.
Water vapor is the source of most clouds.	Οι υδρατμοί είναι η πηγή των περισσότερων νεφών.
The crime was committed at rush hour.	Το έγκλημα διαπράχθηκε σε ώρα αιχμής.
The doctors were reluctant to do more tests.	Οι γιατροί ήταν απρόθυμοι να κάνουν περισσότερες εξετάσεις.
This river has been polluted for decades.	Αυτό το ποτάμι έχει μολυνθεί εδώ και δεκαετίες.
Another accused thief was found dead.	Ένας άλλος κλέφτης που είχε κατηγορηθεί βρέθηκε νεκρός.
He came to meet me.	Ήρθε να με συναντήσει.
This project is extremely uninteresting.	Αυτό το έργο είναι εξαιρετικά χωρίς ενδιαφέρον.
She delayed, looked around jealously.	Εκείνη καθυστέρησε, κοίταξε γύρω της με ζήλια.
The organization enjoys significant influence in the country.	Ο οργανισμός απολαμβάνει σημαντική επιρροή στη χώρα.
Teachers rarely assigned homework.	Οι δάσκαλοι σπάνια ανέθεταν εργασίες για το σπίτι.
Do not pay for it yourself.	Να μην το πληρώσει ο ίδιος.
Being housed in a place is safer than leaving.	Το να στεγάζεσαι στον τόπο είναι πιο ασφαλές από το να φεύγεις.
The population of the area is expected to double.	Ο πληθυσμός της περιοχής αναμένεται να διπλασιαστεί.
They saved the drowned.	Έσωσαν τον πνιγμένο.
You can ring a bell from the house.	Μπορείτε να χτυπήσετε ένα κουδούνι από το σπίτι.
Critically, the statistics showed that even savings could disappear.	Κρίσιμα, τα στατιστικά έδειξαν ότι ακόμη και οι αποταμιεύσεις μπορούν να εξαφανιστούν.
This area is known for its delicate fruits.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα ευαίσθητα φρούτα της.
All available evidence indicates that a popular uprising is imminent.	Όλα τα διαθέσιμα στοιχεία δείχνουν ότι επίκειται λαϊκή εξέγερση.
The famine resulted in the death of thousands.	Ο λιμός είχε ως αποτέλεσμα τον θάνατο χιλιάδων.
The sign warns of slippery conditions.	Η πινακίδα προειδοποιεί για ολισθηρές συνθήκες.
The glass was full to the brim.	Το ποτήρι γέμισε ως το χείλος.
She is worried that her husband will not like the dress.	Ανησυχεί ότι το φόρεμα δεν θα αρέσει στον άντρα του.
But in front of him stood family members.	Μπροστά του όμως στέκονταν μέλη της οικογένειας.
Some local experts were invited to attend.	Ορισμένοι τοπικοί εμπειρογνώμονες είχαν προσκληθεί να παρευρεθούν.
He spent the night reading.	Πέρασε το βράδυ διαβάζοντας.
Each building is made of unique materials.	Κάθε κτίριο είναι κατασκευασμένο από μοναδικά υλικά.
The mechanical bird flew away.	Το μηχανικό πουλί πέταξε μακριά.
They were walking along the river, with their splashes resounding.	Περπατούσαν κατά μήκος του ποταμού, με τα πιτσιλίσματα τους να αντηχούν.
David was used to being teased.	Ο Ντέιβιντ είχε συνηθίσει να τον κοροϊδεύουν.
No date or location indicated.	Δεν αναφέρεται ημερομηνία ή τοποθεσία.
The butter is quite stable at room temperature.	Το βούτυρο είναι αρκετά σταθερό σε θερμοκρασία δωματίου.
What does "eat well" mean?	Τι σημαίνει «να τρως καλά;»
Playing an instrument requires many years of training.	Το να παίζεις ένα όργανο απαιτεί πολλά χρόνια εκπαίδευσης.
His appearance was pleasant the morning we met.	Η εμφάνισή του ήταν ευχάριστη το πρωί που συναντηθήκαμε.
The dog chased the rabbit.	Ο σκύλος κυνήγησε το κουνέλι.
The migrant worker lived in company housing.	Ο μετανάστης εργάτης ζούσε σε στέγαση εταιρείας.
Most people are farmers.	Οι περισσότεροι άνθρωποι είναι αγρότες.
Proceed to the edge of the cliff.	Προχωρήστε στην άκρη του γκρεμού.
The child peeked from behind his mother.	Το παιδί κρυφοκοίταξε από πίσω από τη μητέρα του.
The windows were still closed after a week.	Τα παράθυρα ήταν ακόμα κλειστά μετά από μια εβδομάδα.
The flowers were delicate, lively and fragrant.	Τα λουλούδια ήταν ευαίσθητα, ζωντανά και αρωματικά.
Charities hold a collection every year.	Φιλανθρωπικά ιδρύματα κρατούν μια συλλογή κάθε χρόνο.
He found a good hiding place.	Βρήκε μια καλή κρυψώνα.
The phone rings.	Το τηλέφωνο χτυπάει.
Launching fire and oxygen, the jet engine started.	Εκτοξεύοντας φωτιά και οξυγόνο, ξεκίνησε ο κινητήρας του τζετ.
A dense fog surrounds the city.	Μια πυκνή ομίχλη περιβάλλει την πόλη.
The body is heated by the bloodstream, which carries oxygen.	Το σώμα θερμαίνεται από την κυκλοφορία του αίματος, η οποία μεταφέρει οξυγόνο.
She put her feet on a chair.	Έβαλε τα πόδια της σε μια καρέκλα.
The boy could not sleep.	Το αγόρι δεν μπορούσε να αποκοιμηθεί.
The country's infrastructure is deteriorating.	Οι υποδομές της χώρας επιδεινώνονται.
Still busy, the student skipped her afternoon classes.	Ακόμα απασχολημένη, η μαθήτρια παρέλειψε τα απογευματινά της μαθήματα.
Some people argue that modesty is the best.	Μερικοί άνθρωποι υποστηρίζουν ότι η σεμνότητα είναι η καλύτερη.
A duct will evacuate the fumes.	Ένας αγωγός θα εκκενώσει τις αναθυμιάσεις.
There are few cemeteries in this city.	Υπάρχουν λίγα νεκροταφεία σε αυτή την πόλη.
A car rolled along the road.	Ένα αυτοκίνητο κύλησε κατά μήκος του δρόμου.
The city is divided into three parts.	Η πόλη χωρίζεται σε τρία τμήματα.
This path leads into the forest.	Αυτό το μονοπάτι οδηγεί μέσα στο δάσος.
Because people may not know it, these crystals are often dangerous.	Επειδή οι άνθρωποι μπορεί να μην γνωρίζουν, αυτοί οι κρύσταλλοι είναι συχνά επικίνδυνοι.
State actors and representatives of the public.	Παράγοντες του κράτους και εκπρόσωποι του κοινού.
The locals are well aware of these issues.	Οι ντόπιοι γνωρίζουν πολύ καλά αυτά τα ζητήματα.
The Sirens cried madly in the night.	Οι Σειρήνες έκλαιγαν τρελά μέσα στη νύχτα.
Compressed air was ubiquitous.	Ο πεπιεσμένος αέρας ήταν πανταχού παρών.
The cake contains half a kilo of sugar.	Το κέικ περιέχει μισό κιλό ζάχαρη.
The singers were so strong that my ears ached.	Οι τραγουδιστές ήταν τόσο δυνατοί που με πονούσαν τα αυτιά.
He left his glasses at the bottom of his backpack.	Άφησε τα γυαλιά του στο κάτω μέρος του σακιδίου του.
He is an archaeologist.	Είναι αρχαιολόγος.
It's time to get up and count.	Ήρθε η ώρα να σηκωθείτε και να μετρηθείτε.
She lifted the black bag on her shoulder.	Σήκωσε τη μαύρη τσάντα στον ώμο της.
A juggler troupe was playing in the street.	Ένας θίασος ζογκλέρ έπαιζε στο δρόμο.
If you continue like this, you will be blinded.	Αν συνεχίσεις έτσι, θα τυφλωθείς.
Fuel consumption will only increase in the future.	Η κατανάλωση καυσίμου θα αυξηθεί μόνο στο μέλλον.
Initially, smoking was considered harmless.	Αρχικά, θεωρήθηκε ότι το κάπνισμα ήταν αβλαβές.
This tea is so bitter!	Αυτό το τσάι είναι τόσο πικρό!
The ink on this pen is invisible.	Το μελάνι σε αυτό το στυλό είναι αόρατο.
Only astronauts have led in space.	Μόνο οι αστροναύτες έχουν οδηγήσει στο διάστημα.
The financial crisis has revealed the costs.	Η οικονομική κρίση αποκάλυψε το κόστος.
You have to admire the plucking of the man.	Πρέπει να θαυμάσεις το μάδημα του άντρα.
It is recommended to drink two liters of water a day.	Συνιστάται να πίνετε δύο λίτρα νερό την ημέρα.
They believed that man would emerge triumphant.	Πίστευαν ότι ο άνθρωπος θα αναδυόταν θριαμβευτής.
No one knows for sure where the father is.	Κανείς δεν ξέρει με σιγουριά πού είναι ο πατέρας.
They realized the danger.	Αντιλήφθηκαν τον κίνδυνο.
Poems are a form of entertainment here.	Τα ποιήματα είναι μια μορφή ψυχαγωγίας εδώ.
While lighting, he discovered a jack in his cage.	Φωτίζοντας, ανακάλυψε έναν γρύλο στο κλουβί του.
He would stay in a hotel in the city center.	Θα έμενε σε ένα ξενοδοχείο στο κέντρο της πόλης.
The absence of rain led to a catastrophic famine.	Η απουσία βροχής οδήγησε σε καταστροφικό λιμό.
The letter was addressed to me.	Η επιστολή απευθύνθηκε σε εμένα.
It is important to live a balanced lifestyle.	Είναι σημαντικό να ζεις έναν ισορροπημένο τρόπο ζωής.
He made a terrible scene.	Έκανε μια τρομερή σκηνή.
An exhibition is held every year.	Κάθε χρόνο πραγματοποιείται έκθεση.
Poor diet can lead to heart disease.	Μια κακή διατροφή μπορεί να οδηγήσει σε καρδιακές παθήσεις.
The little girl's mother hugged her huge.	Η μητέρα της μικρής την αγκάλιασε τεράστια.
We are lucky to have several competent lawyers.	Είμαστε τυχεροί που έχουμε αρκετούς ικανούς δικηγόρους.
Κασέμαιναιθε	Κασέμαιναιθε
The plants look healthy.	Τα φυτά φαίνονται υγιή.
They eat fruits, nuts, cereals and vegetables.	Τρώνε φρούτα, ξηρούς καρπούς, δημητριακά και λαχανικά.
I haven't seen it in a long time, man!	Πολύ καιρό δεν το είδα, φίλε!
Break or cut all the colored glass.	Σπάστε ή κόψτε όλο το χρωματιστό γυαλί.
There was an accident on the highway.	Έγινε ατύχημα στον αυτοκινητόδρομο.
The market was poorly lit and dusty.	Η αγορά ήταν κακώς φωτισμένη και σκονισμένη.
An early alliance collapsed when the civil war broke out.	Μια πρώιμη συμμαχία κατέρρευσε όταν ξέσπασε ο εμφύλιος πόλεμος.
Carefully fold the note and seal the envelope.	Δίπλωσε προσεκτικά το σημείωμα και σφράγισε τον φάκελο.
There was silence for a brief moment.	Για μια σύντομη στιγμή επικράτησε σιωπή.
Which has more carbon, beer or gasoline?	Ποιο έχει περισσότερο άνθρακα, μπύρα ή βενζίνη;
Both actions were a great violation.	Και οι δύο ενέργειες συνιστούσαν μεγάλη καταπάτηση.
Thousands and thousands of mourners gathered at the cemetery.	Χιλιάδες και χιλιάδες πενθούντες συνέρρεαν στο νεκροταφείο.
Children need love and affection to develop healthy minds.	Τα παιδιά χρειάζονται αγάπη και στοργή για να αναπτύξουν υγιή μυαλά.
The heritage of our culture.	Η κληρονομιά του πολιτισμού μας.
Her books have learned so much.	Τα βιβλία της έχουν μάθει τόσα πολλά.
They called on the people to stay calm.	Κάλεσαν τον κόσμο να παραμείνει ψύχραιμος.
I had left my phone in the drawer.	Είχα αφήσει το τηλέφωνό μου στη συρταριέρα.
Check the oven.	Έλεγξε τον φούρνο.
Travel by land and sea.	Ταξίδι σε ξηρά και θάλασσα.
Choose an alternative.	Επιλέξτε μια εναλλακτική.
The title is therefore a fascinating branch of literary study.	Ο τίτλος λοιπόν είναι ένας συναρπαστικός κλάδος της λογοτεχνικής μελέτης.
The road turns slightly.	Ο δρόμος στρίβει ελαφρά.
Mary's girlfriend is a lawyer.	Η φίλη της Μαίρης είναι δικηγόρος.
Fortunately the danger passed.	Ευτυχώς ο κίνδυνος πέρασε.
Shades of green mingled in this calm forest.	Αποχρώσεις του πράσινου ανακατεύονταν σε αυτό το ήρεμο δάσος.
This tournament is exciting.	Αυτό το τουρνουά είναι συναρπαστικό.
He paused for a few moments.	Έκανε μια παύση για μερικές στιγμές.
Many road accidents are caused by drinking and driving.	Πολλά τροχαία ατυχήματα προκαλούνται από το ποτό και την οδήγηση.
Salt cakes are easy to eat and are so enjoyable.	Τα κέικ με αλάτι τρώγονται εύκολα και είναι τόσο ευχάριστα.
First, mix the yeast in hot water.	Αρχικά, ανακατεύετε τη μαγιά στο ζεστό νερό.
Meat we eat.	Κρέας που τρώμε.
Everyone loves children.	Όλοι αγαπούν τα παιδιά.
He got into this controversy through his sister.	Μπήκε σε αυτή τη διαμάχη μέσω της αδερφής του.
Some parts of the area are very dry.	Ορισμένα μέρη της περιοχής είναι πολύ ξηρά.
He ate three spoons of black pudding.	Έφαγε τρεις κουταλιές μαύρη πουτίγκα.
Those who are new to programming should know the basics.	Όσοι είναι νέοι στον προγραμματισμό θα πρέπει να μάθουν τα βασικά στοιχεία.
As shown below, the two mutations are synergistic.	Όπως φαίνεται παρακάτω, οι δύο μεταλλάξεις είναι συνεργιστικές.
Company executives are worried about the financial recession.	Τα στελέχη της εταιρείας ανησυχούν για την οικονομική ύφεση.
They eat seeds, berries, roots, insects and small animals.	Τρώνε σπόρους, μούρα, ρίζες, έντομα και μικρά ζώα.
At that time, the area was plagued by famine.	Την εποχή αυτή, η περιοχή μαστιζόταν από λιμό.
Most people enjoy watching movies.	Οι περισσότεροι απολαμβάνουν να παρακολουθούν ταινίες.
The cook put the food in the oven.	Ο μάγειρας έβαλε το φαγητό στο φούρνο.
The prime minister is below average.	Ο πρωθυπουργός έχει ύψος κάτω από το μέσο όρο.
This material will help you find out.	Αυτό το υλικό θα σας βοηθήσει να μάθετε.
A bridge between the past and the future.	Μια γέφυρα ανάμεσα στο παρελθόν και το μέλλον.
He had a deep voice.	Είχε βαθιά φωνή.
The study involved members of the workforce.	Στη μελέτη συμμετείχαν μέλη του εργατικού δυναμικού.
Significant progress could be made in the field of renewable energy.	Θα μπορούσε να σημειωθεί σημαντική πρόοδος στον τομέα των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας.
They helped those in need.	Βοήθησαν όσους είχαν ανάγκη.
Most are convinced that they are innocent.	Οι περισσότεροι είναι πεπεισμένοι ότι είναι αθώα.
He should be proud of his job.	Πρέπει να νιώθει περήφανος για τη δουλειά του.
Correct the sentence to express an acceptable truth.	Διορθώστε την πρόταση ώστε να εκφράζει μια αποδεκτή αλήθεια.
Nothing is going to stop us now.	Τίποτα δεν πρόκειται να μας σταματήσει τώρα.
Clouds of incense filled the room.	Σύννεφα θυμιάματος γέμισαν την αίθουσα.
I am exhausted after a day of work in the fields.	Είμαι εξουθενωμένος μετά από μια μέρα δουλειά στα χωράφια.
Laws are laws.	Οι νόμοι είναι νόμοι.
Historians try to reconstruct the history of a city.	Οι ιστορικοί προσπαθούν να ανασυνθέσουν την ιστορία μιας πόλης.
The bill is expected to pass easily.	Το νομοσχέδιο αναμένεται να περάσει εύκολα.
Describe his plans for next year.	Περιέγραψε τα σχέδιά του για την επόμενη χρονιά.
The canoe was sliding silently in the water.	Το κανό γλιστρούσε σιωπηλά μέσα στο νερό.
But the little boy refused.	Όμως το αγοράκι αρνήθηκε.
It feels cold to the touch.	Νιώθει κρύα στο άγγιγμα.
Supported for immediate investigation.	Υποστήριξε για άμεση έρευνα.
His collection of medals is very impressive.	Η συλλογή μεταλλίων του είναι πολύ εντυπωσιακή.
The swimmers were dazzled by the sun.	Οι κολυμβητές έμειναν έκθαμβοι από τον ήλιο.
He furiously took off his hat.	Έβγαλε με μανία το καπέλο.
Fruits and vegetables are harvested.	Συγκομίζονται φρούτα και λαχανικά.
Citizens flock to the art gallery that exhibits modern artwork.	Οι πολίτες συρρέουν στην γκαλερί τέχνης που εκθέτει μοντέρνα έργα τέχνης.
That's when they all became real friends.	Τότε ήταν που έγιναν όλοι πραγματικά φίλοι.
This photo was taken a few moments after the train crashed.	Αυτή η φωτογραφία τραβήχτηκε λίγες στιγμές μετά τη συντριβή του τρένου.
He walks down the street, seeing the sights.	Περπατάει στο δρόμο, βλέποντας τα αξιοθέατα.
In addition, modern incentives are often used to stimulate innovation.	Επιπλέον, τα σύγχρονα κίνητρα χρησιμοποιούνται συχνά για την τόνωση της καινοτομίας.
He sneaked out of the house.	Βγήκε κρυφά από το σπίτι.
The little girl looked to the far shore.	Το κοριτσάκι κοίταξε τη μακρινή ακτή.
The poem is pleasing to the ear.	Το ποίημα είναι ευχάριστο στο αυτί.
This restaurant is very busy and noisy.	Αυτό το εστιατόριο είναι πολύ απασχολημένο και θορυβώδες.
Most students are too young to remember.	Οι περισσότεροι μαθητές είναι πολύ μικροί για να θυμούνται.
This country has a long history of slavery.	Αυτή η χώρα είχε μακρά ιστορία σκλαβιάς.
The TV series was adapted as a movie.	Η τηλεοπτική σειρά διασκευάστηκε ως ταινία.
I give my children a lot of healthy vegetables.	Δίνω στα παιδιά μου πολλά υγιεινά λαχανικά.
So he decided not to go.	Έτσι, αποφάσισε να μην πάει.
It has been two years since the bill was passed.	Έχουν περάσει δύο χρόνια από την ψήφιση του νομοσχεδίου.
Enter the password carefully.	Εισαγάγετε προσεκτικά τον κωδικό πρόσβασης.
I am dedicated to my work.	Είμαι αφοσιωμένος στη δουλειά μου.
The water was flowing slowly in the river.	Το νερό κυλούσε αργά στο ποτάμι.
They fought until dawn.	Διαπληκτίστηκαν μέχρι τα ξημερώματα.
The tree was shading the road.	Το δέντρο σκίαζε το δρόμο.
The pharaoh was desperate to save his army.	Ο φαραώ ήταν απελπισμένος να σώσει τον στρατό του.
You can donate books to school.	Μπορείτε να δωρίσετε βιβλία στο σχολείο.
Plant nutrients are broken down into simpler substances.	Τα θρεπτικά συστατικά των φυτών διασπώνται σε απλούστερες ουσίες.
What is the use of such a gift?	Σε τι χρησιμεύει ένα τέτοιο δώρο;
The temperature eventually dropped below zero.	Η θερμοκρασία τελικά έπεσε κάτω από το μηδέν.
Ceramic knives are durable and inexpensive.	Τα κεραμικά μαχαίρια είναι ανθεκτικά και φθηνά.
He is sitting on my couch.	Κάθεται στον καναπέ μου.
The sweet hopes of youth do not last long.	Οι γλυκές ελπίδες της νεότητας δεν διαρκούν πολύ.
It is necessary to check your tires regularly.	Είναι απαραίτητο να ελέγχετε τακτικά τα ελαστικά σας.
The MP was elected to lead the party.	Ο βουλευτής επιλέχθηκε για να ηγηθεί του κόμματος.
The water was channeled into the mine.	Το νερό διοχετεύτηκε στο ορυχείο.
Car sales are shrinking fast.	Οι πωλήσεις αυτοκινήτων συρρικνώνονται γρήγορα.
Two important pieces remain unsold.	Δύο σημαντικά κομμάτια παραμένουν απούλητα.
Use these pots to boil water.	Χρησιμοποιήστε αυτά τα δοχεία για να βράσετε νερό.
To give medicine to a person with a disability.	Να χορηγήσει φάρμακο σε άτομο με αναπηρία.
Men and women have different brain structures.	Οι άνδρες και οι γυναίκες έχουν διαφορετικές δομές του εγκεφάλου.
Years of drought have depleted groundwater resources.	Χρόνια ξηρασίας έχουν εξαντλήσει τους υπόγειους υδάτινους πόρους.
The dancers perform several times a day.	Οι χορευτές εμφανίζουν πολλές φορές την ημέρα.
Sasaki showed a way to measure water depth.	Ο Sasaki έδειξε έναν τρόπο μέτρησης του βάθους του νερού.
Pollution is a major issue in big cities.	Η ρύπανση είναι μείζον ζήτημα στις μεγάλες πόλεις.
Mary learned to cook from her mother.	Η Μαίρη έμαθε να μαγειρεύει από τη μητέρα της.
The protest resulted in violent clashes with police.	Η διαμαρτυρία κατέληξε σε βίαιες συγκρούσεις με την αστυνομία.
It is the only known cure for this disease.	Είναι η μόνη γνωστή θεραπεία για αυτή την ασθένεια.
In fact, the city was poorer than most.	Στην πραγματικότητα, η πόλη ήταν πιο φτωχή από τις περισσότερες.
The surgeon refused.	Ο χειρουργός αρνήθηκε.
The bridle is made of polished steel.	Το χαλινάρι είναι κατασκευασμένο από γυαλισμένο ατσάλι.
He expressed deep regret for his actions.	Εξέφρασε βαθιά λύπη για τις πράξεις του.
That should explain why this happened.	Αυτό πρέπει να εξηγήσει γιατί συνέβη αυτό.
These twins are very similar.	Αυτά τα δίδυμα μοιάζουν πολύ.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Πρέπει να μειώσουμε την εξάρτησή μας από τα ορυκτά καύσιμα.
Enjoying music is a human characteristic.	Η απόλαυση της μουσικής είναι ανθρώπινο χαρακτηριστικό.
Naughty children overflow over the fence.	Τα άτακτα παιδιά ξεχειλίζουν πάνω από τον φράχτη.
A strong heat recently hit the area.	Ένας έντονος καύσωνας έπληξε πρόσφατα την περιοχή.
Our country has almost perfect freedom of expression.	Η χώρα μας έχει σχεδόν τέλεια ελευθερία έκφρασης.
The priest urged the church to be kind to the animals.	Ο ιερέας παρότρυνε την εκκλησία να είναι ευγενική με τα ζώα.
That should be enough to spend the week.	Αυτό πρέπει να είναι αρκετό για να περάσουμε την εβδομάδα.
Please give your name to the receptionist.	Παρακαλούμε δώστε το όνομά σας στον ρεσεψιονίστ.
He did not smile.	Δεν χαμογέλασε.
The senator claimed that there were millions of illegal voters.	Ο γερουσιαστής ισχυρίστηκε ότι υπήρχαν εκατομμύρια παράνομοι ψηφοφόροι.
The pleasant little restaurant was quiet.	Το ευχάριστο μικρό εστιατόριο ήταν ήσυχο.
Take some time to think of an answer.	Αφιερώστε λίγο χρόνο για να σκεφτείτε μια απάντηση.
The missing needle is somewhere in the pile.	Η βελόνα που λείπει είναι κάπου στο σωρό.
The duke did not ask her age.	Ο δούκας δεν ρώτησε την ηλικία της.
Our nation is full of corruption.	Το έθνος μας είναι γεμάτο από διαφθορά.
Their faces were apathetic.	Τα πρόσωπά τους ήταν απαθή.
This road makes for a great bike path.	Αυτός ο δρόμος κάνει έναν υπέροχο ποδηλατόδρομο.
The snow was heavy all day.	Το χιόνι έπεφτε βαρύ όλη την ημέρα.
It is not enough just to know this.	Δεν αρκεί απλώς το να γνωρίζεις αυτό.
The regulations are complex.	Οι κανονισμοί είναι πολύπλοκοι.
The Minister of Immigration decided to relax the rules.	Ο υπουργός Μετανάστευσης αποφάσισε να χαλαρώσει τους κανόνες.
You are out of range.	Είστε εκτός εμβέλειας.
They ate their dinner in silence.	Έφαγαν το δείπνο τους σιωπηλοί.
He was standing and waiting for her.	Στεκόταν και την περίμενε.
The resistance was in vain.	Η αντίσταση ήταν μάταιη.
The flag waved in the wind.	Η σημαία κυμάτισε στον άνεμο.
The weather was wet weeks earlier.	Ο καιρός ήταν υγρός εβδομάδες νωρίτερα.
He slipped out of his chair and fell to the floor.	Γλίστρησε από την καρέκλα του και έπεσε στο πάτωμα.
He won the championship that year.	Κέρδισε το πρωτάθλημα εκείνη τη χρονιά.
He saw some unusual embroidery.	Είδε μερικά ασυνήθιστα κεντήματα.
The fact that she had no teeth made it difficult for her to eat.	Το ότι δεν είχε δόντια την έκανε δύσκολο να φάει.
You know you will earn ten points.	Ξέρεις ότι θα κερδίσεις δέκα πόντους.
Pour a small amount of milk into the bowl.	Ρίξτε μια μικρή ποσότητα γάλακτος στο μπολ.
The forest is rich in hunting.	Το δάσος είναι πλούσιο με κυνήγι.
Our ancestors came from this city.	Οι πρόγονοί μας κατάγονταν από αυτή την πόλη.
The police have crushed the criminal.	Η αστυνομία έχει στριμώξει τον κακοποιό.
The road was completed in record time.	Ο δρόμος ολοκληρώθηκε σε χρόνο ρεκόρ.
The leaflets were taken by the tourists.	Τα φυλλάδια τα πήραν οι τουρίστες.
Capturing and recognizing these drones is a difficult task.	Η σύλληψη και η αναγνώριση αυτών των drones είναι ένα δύσκολο έργο.
Sells fruits and vegetables.	Πουλάει φρούτα και λαχανικά.
We baked bread after we gathered the fields.	Ψήναμε ψωμί αφού μαζέψαμε τα χωράφια.
Let me come back to you for that.	Επιτρέψτε μου να επανέλθω σε σας για αυτό.
This stick is magic.	Αυτό το ραβδί είναι μαγικό.
The house smelled of mothballs.	Το σπίτι μύριζε ναφθαλίνη.
Too much rain is harmful to plants.	Η πολλή βροχή είναι επιβλαβής για τα φυτά.
Fires are common in this area during the dry months.	Οι πυρκαγιές είναι συχνές σε αυτή την περιοχή κατά τους ξηρούς μήνες.
The microphone picked up her every word.	Το μικρόφωνο έπιανε κάθε της λέξη.
The number of deaths is decreasing annually.	Ο αριθμός των θανάτων ετησίως μειώνεται.
The table was covered with ripe fruit.	Το τραπέζι ήταν καλυμμένο με ώριμα φρούτα.
The numbers are less than they once were.	Οι αριθμοί είναι λιγότεροι από ό,τι ήταν κάποτε.
Even in this age of technology, work remained manual.	Ακόμη και σε αυτήν την εποχή της τεχνολογίας, η εργασία παρέμενε χειρωνακτική.
The secret recipe is like a mystery	Η μυστική συνταγή είναι κάτι σαν μυστήριο
Her last thoughts were her family	Οι τελευταίες της σκέψεις ήταν η οικογένειά της
The ancient people wore strange clothes made of animal skins.	Οι αρχαίοι άνθρωποι φορούσαν περίεργα ρούχα από δέρματα ζώων.
A statue of a winged horse marks the site.	Ένα άγαλμα ενός φτερωτού αλόγου σηματοδοτεί την τοποθεσία.
The phone rang, surprising him.	Το τηλέφωνο χτύπησε ξαφνιάζοντάς τον.
He was very strong, very fast.	Ήταν πολύ δυνατός, πολύ γρήγορος.
Cinderella was getting ready to leave the house.	Η Σταχτοπούτα ετοιμαζόταν να φύγει από το σπίτι.
The hunters surrounded the prey.	Οι κυνηγοί περικύκλωσαν το θήραμα.
Lower the heat and cook gently.	Χαμηλώνουμε τη φωτιά και μαγειρεύουμε απαλά.
We want to see more improvements.	Θέλουμε να δούμε περισσότερες βελτιώσεις.
Over the years the village changed.	Με τα χρόνια το χωριό άλλαξε.
Then put the mixture in the refrigerator.	Στη συνέχεια, βάλτε το μείγμα στο ψυγείο.
Most large countries now have a reliable supply of electricity.	Οι περισσότερες μεγάλες χώρες έχουν πλέον αξιόπιστη παροχή ηλεκτρικής ενέργειας.
The ship was anchored right behind us.	Το πλοίο ήταν αγκυροβολημένο ακριβώς πίσω μας.
The Inspector General wishes to remain anonymous.	Ο γενικός επιθεωρητής επιθυμεί να παραμείνει ανώνυμος.
This is fairly easy to measure.	Αυτό είναι αρκετά εύκολο να μετρηθεί.
He often forgot to use a flash.	Συχνά ξεχνούσε να χρησιμοποιήσει φλας.
The park is crowded even after dinner.	Το πάρκο είναι γεμάτο κόσμο ακόμα και μετά το δείπνο.
The newly elected leader pledged to restore law and order.	Ο νεοεκλεγείς ηγέτης δεσμεύτηκε να αποκαταστήσει τον νόμο και την τάξη.
The building is over a century old.	Το κτίριο είναι πάνω από έναν αιώνα.
There was a fire in the kitchen.	Υπήρχε φωτιά στην κουζίνα.
It is a dying art.	Είναι μια ετοιμοθάνατη τέχνη.
It only takes three hours.	Χρειάζεται να διαρκέσει μόνο τρεις ώρες.
The chairs were flooded with red.	Οι καρέκλες πλημμύρισαν από κόκκινο.
Help is available.	Διατίθεται βοήθεια.
Travel expenses were reimbursed.	Τα έξοδα μετακίνησης επιστράφηκαν.
Located on a hill.	Βρίσκεται σε λόφο.
Pull the starter handle to start the engine.	Τραβήξτε τη λαβή της μίζας για να ξεκινήσει ο κινητήρας.
The immediate financial consequences were dire.	Οι άμεσες οικονομικές συνέπειες ήταν τρομερές.
A song is used to punctuate these greetings.	Ένα άσμα χρησιμοποιείται για τη στίξη αυτών των χαιρετισμών.
Do you hear the teacher?	Ακούς τον δάσκαλο;
He was born in the womb.	Γεννήθηκε στη μήτρα.
However, his teachings will be lost to the world.	Ωστόσο, οι διδασκαλίες του θα χαθούν στον κόσμο.
There was not enough water in the lake.	Δεν υπήρχε αρκετό νερό στη λίμνη.
An eagle looked at the visitor.	Ένας αετός κοίταξε τον επισκέπτη.
This poem is about how he values ​​his friendship.	Αυτό το ποίημα είναι για το πώς εκτιμά τη φιλία του.
They were warming themselves in a fire.	Ζεστάνονταν σε μια φωτιά.
The old woman seemed pensive.	Η ηλικιωμένη γυναίκα φαινόταν σκεφτική.
The weather remained good.	Ο καιρός παρέμεινε καλός.
Here are four factors a player should consider.	Παραθέτουμε τέσσερις παράγοντες που πρέπει να λάβει υπόψη ο παίκτης.
What are these markings?	Ποιες είναι αυτές οι σημάνσεις;
The dog smelled the ground impatiently.	Ο σκύλος μύρισε το έδαφος ανυπόμονα.
The mosquito is a small, active insect that sucks blood.	Το κουνούπι είναι ένα μικρό, ενεργό έντομο που ρουφάει αίμα.
The researchers claim that their discovery could have significant implications.	Οι ερευνητές ισχυρίζονται ότι η ανακάλυψή τους θα μπορούσε να έχει σημαντικές επιπτώσεις.
The salesman tried to sell a lot of vacuum cleaners.	Ο πωλητής προσπάθησε να πουλήσει πολλές ηλεκτρικές σκούπες.
Many people feel strongly about sin.	Πολλοί άνθρωποι αισθάνονται έντονα για την αμαρτία.
The city was gradually sinking under water.	Η πόλη βυθιζόταν σταδιακά κάτω από το νερό.
The prospects for the weekend are not good.	Οι προοπτικές για το Σαββατοκύριακο δεν είναι καλές.
This man left the kingdom with the queen.	Αυτός ο άντρας έφυγε από το βασίλειο με τη βασίλισσα.
The new science of medicine now understands how cancer occurs.	Η νέα επιστήμη της ιατρικής καταλαβαίνει τώρα πώς εμφανίζεται ο καρκίνος.
In the real world, a company rarely dominates the right.	Στον πραγματικό κόσμο, μια εταιρεία σπάνια κυριαρχεί στη δεξιά.
The chemical vapors had begun to react.	Οι χημικοί ατμοί είχαν αρχίσει να αντιδρούν.
The paper is coated with a glossy finish.	Το χαρτί είναι επικαλυμμένο με γυαλιστερό φινίρισμα.
Five children are playing around a tree.	Πέντε παιδιά παίζουν γύρω από ένα δέντρο.
The flower beds filled the corridor, filling the air with aroma.	Τα παρτέρια γέμισαν το διάδρομο, γεμίζοντας τον αέρα με άρωμα.
Put the coins in the collection box.	Βάλτε τα νομίσματα στο κουτί συλλογής.
Sixty people, all women, have been killed.	Εξήντα άνθρωποι, όλοι γυναίκες, έχουν δολοφονηθεί.
Browse resources for useful links.	Περιηγηθείτε στους πόρους για χρήσιμους συνδέσμους.
The demand for pizza is huge.	Η ζήτηση για πίτσα είναι τεράστια.
We will play music until the end of the year.	Θα παίζουμε μουσική μέχρι το τέλος του χρόνου.
The man lied to his mother.	Ο άντρας είπε ψέματα στη μητέρα του.
The class noticed some unusual changes in the weather.	Η τάξη παρατήρησε κάποιες ασυνήθιστες αλλαγές στον καιρό.
The advent of modern communication has made the world smaller.	Οι εμφανίσεις της σύγχρονης επικοινωνίας έκαναν τον κόσμο μικρότερο.
His efforts were rejected by all.	Οι προσπάθειές του απορρίφθηκαν από όλους.
The apartment has two bedrooms and a living room.	Το διαμέρισμα έχει δύο υπνοδωμάτια και ένα σαλόνι.
He studied alone, surrounded by cat cradles.	Σπούδασε μόνος, περιτριγυρισμένος από λίκνες γάτας.
Horses carry guests home.	Τα άλογα μεταφέρουν τους επισκέπτες μέχρι το σπίτι.
The children uproot and break flowers.	Τα παιδιά ξεριζώνουν και σπάνε λουλούδια.
The crime rate is very likely to increase.	Το ποσοστό εγκληματικότητας είναι πολύ πιθανό να αυξηθεί.
There is an elevator for transporting people.	Υπάρχει ανελκυστήρας για τη μεταφορά ανθρώπων.
Try to resist the temptation.	Προσπαθήστε να αντισταθείτε στον πειρασμό.
Most cars have an automatic transmission.	Τα περισσότερα αυτοκίνητα έχουν αυτόματο κιβώτιο ταχυτήτων.
This restaurant serves wonderful pizza.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει υπέροχη πίτσα.
They had lost some items on the beach.	Είχαν χάσει κάποια αντικείμενα στην παραλία.
He woke up with a bright dream.	Ξύπνησε με ένα λαμπρό όνειρο.
He saw a rose among the other bushes.	Είδε μια τριανταφυλλιά ανάμεσα στους άλλους θάμνους.
The negotiations were the biggest in history.	Οι διαπραγματεύσεις ήταν οι μεγαλύτερες στην ιστορία.
She came back, but he was gone.	Εκείνη γύρισε, αλλά εκείνος είχε φύγει.
He lay on the bed, resting.	Ξάπλωσε στο κρεβάτι, ξεκουραζόταν.
The brakes broke, causing the car to crash.	Τα φρένα χάλασαν, με αποτέλεσμα το αυτοκίνητο να τρακάρει.
The lumberjack was watching carefully.	Ο ξυλοκόπος παρακολουθούσε προσεκτικά.
I prefer to travel by bus.	Προτιμώ να ταξιδεύω με λεωφορείο.
The young man's skin was as smooth as butter.	Το δέρμα του νεαρού ήταν λείο σαν βούτυρο.
It is imperative to clean your yard!	Είναι επιτακτική ανάγκη να καθαρίσετε την αυλή σας!
He tries to keep us all in line.	Προσπαθεί να μας κρατήσει όλους στη σειρά.
The clock struck eight.	Το ρολόι χτύπησε οκτώ.
The snake is small and harmless.	Το φίδι είναι μικρό και ακίνδυνο.
We were happy to arrive at the camp.	Ήμασταν χαρούμενοι που φτάσαμε στο στρατόπεδο.
As in previous rounds, the team showed great ability.	Όπως και στους προηγούμενους γύρους, η ομάδα έδειξε μεγάλη ικανότητα.
The land is still waiting for cultivation.	Η γη περιμένει ακόμη καλλιέργεια.
Dry her face with the towel.	Στέγνωσε το πρόσωπό της με την πετσέτα.
The air was cool after dinner.	Ο αέρας ήταν δροσερός μετά το δείπνο.
This city has no bazaars.	Αυτή η πόλη δεν έχει παζάρια.
I often saw my mother in her garden.	Έβλεπα συχνά τη μητέρα μου στον κήπο της.
The kitten sat by the window, gazing at the sunlight.	Το γατάκι κάθισε δίπλα στο παράθυρο, χαζεύοντας το φως του ήλιου.
They cooked and cleaned like normal people.	Μαγείρευαν και καθάριζαν, όπως οι κανονικοί άνθρωποι.
Convince them that you are right.	Πείστε τους ότι έχετε δίκιο.
Few women today wear these traditional garments.	Λίγες γυναίκες σήμερα φορούν αυτά τα παραδοσιακά ενδύματα.
It is difficult to imagine cities without engineers.	Είναι δύσκολο να φανταστεί κανείς πόλεις χωρίς μηχανικούς.
I had to run to catch the train.	Έπρεπε να τρέξω για να προλάβω το τρένο.
The ship sank slowly.	Το πλοίο βυθίστηκε αργά.
What is spent on education here is quite poor.	Αυτό που περνάει για την εκπαίδευση εδώ είναι αρκετά φτωχό.
The main forest trees will rise above the small ones.	Τα κύρια δασικά δέντρα θα υψώνονται πάνω από τα μικρά.
Earthquakes occur over a fault.	Οι σεισμοί συμβαίνουν πάνω από ένα ρήγμα.
The holes were filled with birds.	Οι τρύπες γέμισαν με πουλιά.
Termites eat slowly.	Οι τερμίτες τρώνε αργά.
The rainy season is usually a long, rainy affair.	Η εποχή των βροχών είναι συνήθως μια μακρά, βροχερή υπόθεση.
Reading is an act of great imagination, right?	Το διάβασμα είναι μια πράξη μεγάλης φαντασίας, σωστά;
For hours on end they stared silently into space.	Για ώρες στο τέλος κοιτούσαν σιωπηλά στο κενό.
People are not completely helpless in the face of the crisis.	Οι άνθρωποι δεν είναι εντελώς αβοήθητοι μπροστά στην κρίση.
There was widespread mourning among the inhabitants of the city.	Υπήρξε εκτεταμένος θρήνος μεταξύ των κατοίκων της πόλης.
You can see beautiful mountain slopes from up there.	Μπορείτε να δείτε όμορφες βουνοπλαγιές από εκεί ψηλά.
In one form or another.	Με τη μια ή την άλλη μορφή.
Name the first alien planet.	Ονόμασε τον πρώτο εξωγήινο πλανήτη.
It was late afternoon.	Ήταν αργά το απόγευμα.
There will be a doctor tomorrow morning.	Αύριο το πρωί θα υπάρχει γιατρός.
The atoms were extracted from uranium ore.	Τα άτομα εξήχθησαν από το μετάλλευμα ουρανίου.
We all learned to read.	Όλοι μας έμαθαν να διαβάζουμε.
Nothing can stop the violent tide.	Τίποτα δεν μπορεί να σταματήσει τη βίαιη παλίρροια.
A series of tests were performed.	Έγινε μια σειρά δοκιμών.
Ma urges young people to avoid nepotism.	Ο Μα προτρέπει τους νέους να αποφεύγουν τον νεποτισμό.
During the game she forgot about her problems.	Κατά τη διάρκεια του παιχνιδιού ξέχασε τα προβλήματά της.
My garden is a beautiful, quiet place.	Ο κήπος μου είναι ένα όμορφο, ήσυχο μέρος.
You can only carry one bag on board.	Μπορείτε να φέρετε μόνο μία τσάντα στο πλοίο.
He was spotted at a party by a spy.	Παρατηρήθηκε σε ένα πάρτι από έναν κατάσκοπο.
His friends sometimes teased him mercilessly.	Οι φίλοι του μερικές φορές τον πείραζαν ανελέητα.
Many stablecoins are easily stolen.	Πολλά stablecoins κλέβονται εύκολα.
The conspiracy was suppressed bloodily.	Η συνωμοσία κατεστάλη αιματηρά.
I will play the game.	Θα παίξω το παιχνίδι.
To maintain the same temperature, close the door.	Για να διατηρήσετε την ίδια θερμοκρασία, κλείστε την πόρτα.
She felt a little guilty.	Ένιωθε λίγο ένοχη.
A gentle breeze rippled through the curtains.	Ένα απαλό αεράκι κυμάτιζε τις κουρτίνες.
The drug made her skin itch.	Το φάρμακο έκανε το δέρμα της να φαγούρα.
The scent could not overcome the smell of the horse.	Το άρωμα δεν κατάφερε να υπερνικήσει τη μυρωδιά του αλόγου.
The stones are stacked so high that they almost hide them.	Οι πέτρες είναι στοιβαγμένες τόσο ψηλά που σχεδόν τις κρύβουν.
Some of the blood was lost.	Λίγο από το αίμα χάθηκε.
So some refuse to be discouraged.	Έτσι κάποιοι αρνούνται να αποθαρρυνθούν.
Bill gave up his dream of becoming an actor.	Ο Μπιλ εγκατέλειψε το όνειρό του να γίνει ηθοποιός.
A family of nine people, living a lifestyle.	Μια οικογένεια εννέα ατόμων, που ζει έναν τρόπο ζωής.
The traffic in this city was so awful that we stopped driving.	Η κίνηση αυτής της πόλης ήταν τόσο απαίσια που σταματήσαμε την οδήγηση.
Half of the world's languages ​​are considered endangered.	Οι μισές από τις γλώσσες του κόσμου θεωρούνται απειλούμενες.
Her house has many rooms.	Το σπίτι της έχει πολλά δωμάτια.
The first group leads.	Η πρώτη ομάδα προηγείται.
I can measure the volume.	Μπορώ να μετρήσω τον όγκο.
Her hair was tangled.	Τα μαλλιά της ήταν μπερδεμένα.
Fish live in the oceans of the world.	Τα ψάρια ζουν στους ωκεανούς του κόσμου.
The urge to have children is strong.	Η παρόρμηση για τεκνοποίηση είναι έντονη.
There was a big strike there last year.	Εκεί έγινε μεγάλη απεργία πέρυσι.
Take a deep breath.	Ανάπνευσε βαθιά.
The glass sank to the floor and broke.	Το γυαλί βυθίστηκε στο πάτωμα και έσπασε.
The end as we know it is near.	Το τέλος όπως ξέρουμε είναι κοντά.
Some of the best huts have a thatched roof.	Μερικές από τις καλύτερες καλύβες έχουν αχυρένια στέγη.
Sometimes it was difficult to be kind to people.	Μερικές φορές δυσκολευόταν να είναι ευγενικός με τους ανθρώπους.
The farmer threw rotten fruit in the compost pile.	Ο αγρότης πέταξε σάπια φρούτα στο σωρό κομπόστ.
What is this? 	Τι είναι αυτό?
a worm!	ένα σκουλήκι!
After about a century, the river dried up.	Μετά από περίπου έναν αιώνα περίπου, το ποτάμι στέγνωσε.
The witness then recounted the events of the night.	Στη συνέχεια ο μάρτυρας εξιστόρησε τα γεγονότα της βραδιάς.
Basic foods are the basic ingredients of a society.	Τα βασικά τρόφιμα είναι τα βασικά συστατικά μιας κοινωνίας.
There were about seven cars in the parking lot.	Στο πάρκινγκ βρίσκονταν περίπου επτά αυτοκίνητα.
Sensitive people are very susceptible to mental illness, research shows.	Οι ευαίσθητοι άνθρωποι είναι πολύ ευαίσθητοι σε ψυχικές ασθένειες, δείχνει έρευνα.
An airport was built last year.	Πέρυσι κατασκευάστηκε αεροδρόμιο.
If the blade was sharp, it would cut the tree.	Αν η λεπίδα ήταν ακονισμένη, θα έκοβε το δέντρο.
The area was not suitable for agriculture.	Η περιοχή δεν ήταν κατάλληλη για γεωργία.
Today, robots are widely used in factories.	Σήμερα, τα ρομπότ χρησιμοποιούνται πολύ στα εργοστάσια.
Close the lid of the lunch box.	Κλείστε το καπάκι του μεσημεριανού κουτιού.
The rails travel along the rails.	Οι ράγες ταξιδεύουν κατά μήκος των σιδηροτροχιών.
The huge volcano has been active for centuries.	Το τεράστιο ηφαίστειο είναι ενεργό εδώ και αιώνες.
Their relationship is now a disaster.	Η σχέση τους είναι πλέον χαμός.
His whole face was covered with dirt.	Όλο το πρόσωπό του ήταν καλυμμένο με χώμα.
The driverless car immediately obeyed the traffic light.	Το αυτοκίνητο χωρίς οδηγό υπάκουσε αμέσως στο φανάρι.
The billboards were plastered with advertisements.	Οι διαφημιστικές πινακίδες ήταν σοβατισμένες με διαφημίσεις.
He is loyal to his friends.	Είναι πιστός στους φίλους του.
The country has experienced significant economic growth.	Η χώρα γνώρισε σημαντική οικονομική ανάπτυξη.
Birds migrate from south to north in winter.	Τα πουλιά μεταναστεύουν από νότο προς βορρά το χειμώνα.
The oak grew next to a tiny stream.	Η βελανιδιά μεγάλωσε δίπλα σε ένα μικροσκοπικό ρυάκι.
Some species exhibit phenotypic plasticity.	Ορισμένα είδη επιδεικνύουν φαινοτυπική πλαστικότητα.
I could not open the window.	Δεν μπορούσα να ανοίξω το παράθυρο.
The cottage was at the edge of the forest.	Το εξοχικό ήταν στην άκρη του δάσους.
They asked their employees to work hard and smart.	Ζήτησαν από τους υπαλλήλους τους να εργαστούν σκληρά και έξυπνα.
All his furniture had a shine.	Όλα του τα έπιπλα είχαν μια λάμψη.
Drought threatens crops.	Η ξηρασία απειλεί τις καλλιέργειες.
This newspaper is known all over the country.	Η εφημερίδα αυτή είναι γνωστή σε όλη τη χώρα.
She spoke opaque, but her voice was clear and steady.	Μιλούσε αδιαφανή, αλλά η φωνή της ήταν καθαρή και σταθερή.
She felt herself warming up.	Ένιωσε τον εαυτό της να ζεσταίνεται.
The villagers insisted that he be brought to justice.	Οι χωρικοί επέμεναν να οδηγηθεί στη δικαιοσύνη.
A ship ran aground along the coast.	Ένα πλοίο προσάραξε κατά μήκος της ακτής.
The family dog ​​managed to enter the house.	Ο σκύλος της οικογένειας κατάφερε να μπει στο σπίτι.
The death toll is sure to rise.	Ο αριθμός των νεκρών σίγουρα θα αυξηθεί.
We will postpone our departure.	Θα αναβάλουμε την αναχώρησή μας.
Frogs reproduce by shedding their skin.	Οι βάτραχοι αναπαράγονται ρίχνοντας το δέρμα τους.
Wide, smooth lake with gentle waves.	Ευρεία, λεία λίμνη με απαλά κύματα.
We need to buy more food.	Πρέπει να αγοράζουμε περισσότερο φαγητό.
This river is polluted by the tannery.	Αυτό το ποτάμι είναι μολυσμένο από το βυρσοδεψείο.
The lives of prisoners are unbearable.	Η ζωή των κρατουμένων είναι αφόρητη.
The magazine publishes two issues	Το περιοδικό δημοσιεύει δύο τεύχη
We risk losing our company.	Κινδυνεύουμε να χάσουμε την εταιρεία μας.
The rise of the controversial politician.	Η άνοδος του αμφιλεγόμενου πολιτικού.
Plastic bags are widely used in developing countries.	Οι πλαστικές σακούλες χρησιμοποιούνται ευρέως στις αναπτυσσόμενες χώρες.
They ran straight towards each other.	Έτρεξαν κατάματα ο ένας προς τον άλλον.
He always tried to be fair and generous.	Προσπαθούσε πάντα να είναι δίκαιος και γενναιόδωρος.
He believes that marriage is important.	Θεωρεί ότι ο γάμος είναι σημαντικός.
Be sure to close the window completely.	Φροντίστε να κλείσετε το παράθυρο μέχρι τέρμα.
The weeping dove was caught in the net	Το περιστέρι που έκλαιγε πιάστηκε στο δίχτυ
During periods of famine, the mortality rate increased.	Σε περιόδους λιμού, το ποσοστό θνησιμότητας αυξήθηκε.
A foreign movie, set in this exotic location.	Μια ξένη ταινία, που διαδραματίζεται σε αυτή την εξωτική τοποθεσία.
She was offended.	Εκείνη προσβλήθηκε.
Review the proposed plans for the system.	Αναθεώρησε τα προτεινόμενα σχέδια για το σύστημα.
In rural areas, electricity is an ongoing issue.	Στις αγροτικές περιοχές, η ηλεκτροδότηση είναι ένα διαρκές ζήτημα.
All soldiers must walk step by step.	Όλοι οι στρατιώτες πρέπει να βαδίσουν με βήμα.
I can not answer the question.	Δεν μπορώ να απαντήσω στην ερώτηση.
Criminals who pose a threat to society must be imprisoned.	Οι εγκληματίες που αποτελούν απειλή για την κοινωνία πρέπει να φυλακίζονται.
We were thirsty, so we stopped having a drink.	Διψάσαμε, οπότε σταματήσαμε να πιούμε ένα ποτό.
The unburied dead became food for animals and birds.	Οι άταφοι νεκροί έγιναν τροφή για ζώα και πουλιά.
The monks keep mummies.	Οι μοναχοί διατηρούν μούμιες.
Businesses need to adopt recycling schemes.	Οι επιχειρήσεις θα πρέπει να υιοθετήσουν προγράμματα ανακύκλωσης.
Try on a deep red dress.	Δοκίμασε ένα βαθύ κόκκινο φόρεμα.
The desert was harsh for cattle.	Η έρημος ήταν σκληρή για τα βοοειδή.
That's when the woman came in.	Τότε ακριβώς μπήκε η γυναίκα.
The mathematician considered other possibilities.	Ο μαθηματικός εξέτασε άλλες πιθανότητες.
Before starting her research, she examined the file.	Πριν ξεκινήσει την έρευνά της, εξέτασε τον φάκελο.
The tyrant expects a battle.	Ο τύραννος προσδοκά μια μάχη.
An economic downturn, fueled by inflation, is under way.	Μια οικονομική ύφεση, που τροφοδοτείται από τον πληθωρισμό, βρίσκεται σε εξέλιξη.
The actors gathered in their lines.	Οι ηθοποιοί συγκεντρώθηκαν στις γραμμές τους.
He fell asleep in my arms.	Αποκοιμήθηκε στην αγκαλιά μου.
The flying horse rolls on a plain.	Το άλογο που πετάει κυλάει σε μια πεδιάδα.
He tore the letter.	Έσκισε το γράμμα.
In rural areas, transportation is slow and expensive.	Στις αγροτικές περιοχές, οι μεταφορές είναι αργές και ακριβές.
It is practically impossible to eliminate.	Είναι πρακτικά αδύνατο να εξαλειφθεί.
The old gentleman looked at the board.	Ο ηλικιωμένος κύριος κοίταξε τον πίνακα.
This can lead to all kinds of problems.	Αυτό μπορεί να οδηγήσει σε κάθε είδους προβλήματα.
Use a bucket to collect dirty water.	Χρησιμοποιήστε έναν κουβά για να μαζέψετε το βρώμικο νερό.
Each boy curls a hair curler around his finger.	Κάθε αγόρι κουλουριάζει ένα τριχωτό τρίχας γύρω από το δάχτυλό του.
He suggested we stop for coffee.	Μου πρότεινε να σταματήσουμε για καφέ.
Some say that this behavior is not normal.	Κάποιοι λένε ότι αυτή η συμπεριφορά δεν είναι φυσιολογική.
The couple's new website was released last month.	Η νέα ιστοσελίδα του ζευγαριού κυκλοφόρησε τον περασμένο μήνα.
Do not worry, the instructor reassured her.	Μην ανησυχείς, την καθησύχασε ο εκπαιδευτής.
Issues arise when negotiating better prices.	Προκύπτουν ζητήματα κατά τη διαπραγμάτευση καλύτερων τιμών.
She wrapped a towel around her waist.	Τύλιξε μια πετσέτα γύρω από τη μέση της.
Most homes in this area do not have a garage.	Τα περισσότερα σπίτια σε αυτήν την περιοχή δεν διαθέτουν γκαράζ.
He thought he had to answer at least three.	Σκέφτηκε ότι έπρεπε να απαντήσει τουλάχιστον σε τρεις.
Where there are fields, there are weeds.	Όπου υπάρχουν χωράφια, υπάρχουν ζιζάνια.
Computers were not used at that time.	Εκείνη την εποχή δεν χρησιμοποιούνταν υπολογιστές.
Her jaw tightened as her eyes widened.	Το σαγόνι της σφίχτηκε καθώς τα μάτια της άνοιξαν διάπλατα.
Her mother's face blurred.	Το πρόσωπο της μητέρας της θόλωσε.
Cross the snowy mountain.	Διέσχισε το χιονισμένο βουνό.
He is an avid gardener.	Είναι μανιώδης κηπουρός.
The chemical increased brain activity.	Η χημική ουσία αύξησε την εγκεφαλική δραστηριότητα.
He was thrown on the ice, his bones caught.	Πετάχτηκε στον πάγο, τον έπιασαν τα κόκαλα.
The paper explains these two very different points of view.	Το έγγραφο εξηγεί αυτές τις δύο πολύ διαφορετικές απόψεις.
Looked at the red flower on the white paper.	Κοίταξε το κόκκινο λουλούδι στο λευκό χαρτί.
The clever fox claimed her prize.	Η έξυπνη αλεπού διεκδίκησε το βραβείο της.
A variety of strange objects spread over the table.	Μια ποικιλία από παράξενα αντικείμενα απλώθηκε πάνω από το τραπέζι.
I need ten cups of flour.	Χρειάζομαι δέκα φλιτζάνια αλεύρι.
We read the whole thing.	Το διαβάσαμε ολόκληρο.
Sunscreen should be applied freely to all exposed skin.	Το αντηλιακό πρέπει να εφαρμόζεται ελεύθερα σε όλο το εκτεθειμένο δέρμα.
This building is accessible from the city center.	Αυτό το κτήριο είναι προσβάσιμο από το κέντρο της πόλης.
You have to start from the beginning.	Θα πρέπει να ξεκινήσετε από την αρχή.
The word is used for any fruit that bears seeds.	Η λέξη χρησιμοποιείται για κάθε καρπό που φέρει σπόρους.
The sculptor used the wood from this tree.	Ο γλύπτης χρησιμοποίησε το ξύλο από αυτό το δέντρο.
A group of pirates attacked the ship.	Μια ομάδα πειρατών επιτέθηκε στο πλοίο.
Many avoid visiting this tourist trap.	Πολλοί αποφεύγουν να επισκεφτούν αυτή την τουριστική παγίδα.
They were arguing.	Οι μάλωναν.
Some books have chemical formulas on the cover.	Ορισμένα βιβλία έχουν χημικούς τύπους στο εξώφυλλο.
A local politician resigned.	Ένας τοπικός πολιτικός παραιτήθηκε.
What is the maximum speed of the locomotive?	Ποια είναι η μέγιστη ταχύτητα της ατμομηχανής;
A group of colorful birds fluttered their wings, chirping in the trees.	Μια παρέα από πολύχρωμα πουλιά φτερούγιζε, κελαηδώντας στα δέντρα.
Many novels are actually based on a true story.	Πολλά μυθιστορήματα βασίζονται στην πραγματικότητα σε αληθινή ιστορία.
We wore sandals and summer clothes.	Φορούσαμε σανδάλια και καλοκαιρινά ρούχα.
Tiny toenails require small branches.	Τα μικροσκοπικά πόδια με νύχια απαιτούν μικρά κλαδιά.
It really was a winter wonderland.	Ήταν πραγματικά μια χειμερινή χώρα των θαυμάτων.
The water was quite fresh.	Το νερό ήταν αρκετά φρέσκο.
These positions have already been taken.	Αυτές οι θέσεις έχουν ήδη πιαστεί.
They were completely defeated.	Ηττήθηκαν ολοκληρωτικά.
The windows were all closed.	Τα παράθυρα ήταν όλα κλειστά.
The key to a happy relationship is communication.	Το κλειδί για μια ευτυχισμένη σχέση είναι η επικοινωνία.
These shoes are made of kangaroo leather.	Αυτά τα παπούτσια είναι κατασκευασμένα από δέρμα καγκουρό.
Time with an unpredictable future.	Χρόνος με απρόβλεπτο μέλλον.
The old man struggled to stand on his feet.	Ο γέρος πάλεψε να σταθεί στα πόδια του.
The rivers in this area are polluted.	Τα ποτάμια αυτής της περιοχής είναι μολυσμένα.
The soil, when planted with crops or trees, is called soil.	Το έδαφος, όταν φυτεύεται με καλλιέργειες ή δέντρα, ονομάζεται έδαφος.
Initially, a hazy mist covered the earth.	Αρχικά, μια ομιχλώδης ομίχλη κάλυψε τη γη.
The questionnaire is anonymous.	Το ερωτηματολόγιο είναι ανώνυμο.
Well, that's easy.	Λοιπόν, αυτό είναι εύκολο.
War has been declared, but mostly by the elderly.	Πόλεμος έχει κηρυχτεί, αλλά κυρίως από ηλικιωμένους.
This item helps keep your container stable.	Αυτό το αντικείμενο βοηθά να κρατάτε το δοχείο σας σταθερό.
The company is building a new research unit.	Η εταιρεία κατασκευάζει μια νέα ερευνητική μονάδα.
For breakfast, he ate a bowl full of oatmeal.	Για πρωινό, έφαγε ένα γεμάτο μπολ με πλιγούρι βρώμης.
The usurper was forced to flee.	Ο σφετεριστής αναγκάστηκε να τραπεί σε φυγή.
Their main concern is who gets what.	Το κύριο μέλημά τους είναι ποιος παίρνει τι.
What would you do if you found a million dollars?	Τι θα κάνατε αν βρίσκατε ένα εκατομμύριο δολάρια;
Must be in this store.	Πρέπει να είναι σε αυτό το μαγαζί.
A breath escaped her lips.	Μια αναπνοή ξέφυγε από τα χείλη της.
She lacks courage.	Της λείπει το θάρρος.
We lost five after the merger.	Χάσαμε πέντε μετά τη συγχώνευση.
The noise of a crowd surprises him.	Ο θόρυβος ενός πλήθους τον ξαφνιάζει.
The mushrooms in the supermarket hallway were old.	Τα μανιτάρια του σούπερ μάρκετ στον διάδρομο της σαλάτας ήταν παλιά.
Remind me to put the milk in the fridge.	Θυμίστε μου να βάλω το γάλα στο ψυγείο.
Alex herself had sold the land.	Η ίδια η Άλεξ είχε πουλήσει τη γη.
Farmers were particularly vulnerable.	Οι αγρότες ήταν ιδιαίτερα ευάλωτοι.
Teachers and students brought what they liked.	Δάσκαλοι και μαθητές έφεραν αυτό που τους άρεσε.
The state provides little financial support to the arts.	Το κράτος παρέχει μικρή οικονομική στήριξη στις τέχνες.
Unsurprisingly, they often held senior positions.	Δεν αποτελεί έκπληξη το γεγονός ότι κατείχαν συχνά ανώτερες θέσεις.
Such a vote was the most appropriate.	Μια τέτοια ψηφοφορία ήταν η πιο κατάλληλη.
The public is still against the idea.	Το κοινό εξακολουθεί να είναι ενάντια στην ιδέα.
Cars, however, have changed their travel habits.	Τα αυτοκίνητα, ωστόσο, έχουν αλλάξει τις ταξιδιωτικές συνήθειες.
He ran for so long.	Έτρεχε τόσο καιρό.
The final product is very good.	Το τελικό προϊόν είναι πολύ καλό.
Defend the village!	Υπερασπιστείτε το χωριό!
The goddess raised her lamp as a signal.	Η θεά σήκωσε το λυχνάρι της ως σήμα.
The field along the highway was scattered with wildflowers.	Το χωράφι κατά μήκος της εθνικής οδού ήταν διάσπαρτο από αγριολούλουδα.
Salt makes our food more delicious.	Το αλάτι μας κάνει το φαγητό πιο νόστιμο.
Please fill the meter with distilled water.	Παρακαλούμε γεμίστε το μετρητή με απεσταγμένο νερό.
Every morning the log is sold in a market.	Κάθε πρωί το κούτσουρο πωλείται σε μια αγορά.
The years have passed.	Τα χρόνια πέρασαν.
The situation in the regime is chaotic.	Η κατάσταση στο καθεστώς είναι χαοτική.
The mountain is shrouded in clouds.	Το βουνό είναι τυλιγμένο στα σύννεφα.
I go to work every day.	Πηγαίνω στη δουλειά κάθε μέρα.
Half a mile, the road was blocked.	Μισό μίλι, ο δρόμος ήταν αποκλεισμένος.
The soil can be eroded if the weeds are not controlled.	Το έδαφος μπορεί να διαβρωθεί εάν τα ζιζάνια δεν καταπολεμηθούν.
Who owns this land?	Σε ποιον ανήκει αυτή η γη;
The king and queen are famous for their hospitality.	Ο βασιλιάς και η βασίλισσα φημίζονται για τη φιλοξενία τους.
In the cities, air pollution was a big problem.	Στις πόλεις, η ατμοσφαιρική ρύπανση ήταν μεγάλο πρόβλημα.
Water from the sacred spring flowed under the pool.	Νερό από την ιερή πηγή κυλούσε κάτω από την πισίνα.
The girl felt reassured.	Το κορίτσι ένιωσε καθησυχασμένο.
Every winter, millions of new patients are admitted to hospitals.	Κάθε χειμώνα, εκατομμύρια νέοι ασθενείς μπαίνουν στα νοσοκομεία.
He works in an accounting office.	Εργάζεται σε λογιστικό γραφείο.
The beauty of the view took my breath away.	Η ομορφιά της θέας μου έκοψε την ανάσα.
The first nuclear plant was built.	Κατασκευάστηκε το πρώτο πυρηνικό εργοστάσιο.
The cities of this region are known to be poetic.	Οι πόλεις αυτής της περιοχής είναι γνωστό ότι είναι ποιητικές.
Keep this note until you hear.	Κρατήστε αυτή τη σημείωση μέχρι να ακούσετε.
We were asked to continue doing our job.	Μας παρακάλεσαν να συνεχίσουμε να κάνουμε τη δουλειά μας.
No matter how hard she tried, she could not sleep.	Όσο και να προσπαθούσε, δεν μπορούσε να την πάρει ο ύπνος.
I bought a lottery ticket	Αγόρασα ένα λαχείο
The monastery became a sacred place.	Το μοναστήρι έγινε ιερός χώρος.
It was moving at a snail pace.	Κινούνταν με ρυθμό σαλιγκαριού.
He was startled when he saw a huge animal.	Τρόμαξε όταν είδε ένα τεράστιο ζώο.
The remote, deserted areas are told in many stories.	Οι απομακρυσμένες, έρημες περιοχές παρουσιάζονται σε πολλές ιστορίες.
The government's strategy was not popular.	Η στρατηγική της κυβέρνησης δεν ήταν δημοφιλής.
The captain's last stand was heroic.	Η τελευταία στάση του καπετάνιου ήταν ηρωική.
It was a long, tedious journey.	Ήταν ένα μακρύ, κουραστικό ταξίδι.
He was right, you know.	Είχε δίκιο, ξέρεις.
The weather can change very quickly in the spring.	Ο καιρός μπορεί να αλλάξει πολύ γρήγορα την άνοιξη.
Breeding these birds was extremely difficult.	Η αναπαραγωγή αυτών των πτηνών ήταν εξαιρετικά δύσκολη.
Those days are over.	Αυτές οι μέρες τελείωσαν.
Some groups of workers oppose the plan.	Ορισμένες ομάδες εργαζομένων αντιτίθενται στο σχέδιο.
Words are the building blocks of language.	Οι λέξεις είναι τα δομικά στοιχεία της γλώσσας.
The statue was erected in the memory of the martyrs.	Το άγαλμα ανεγέρθηκε στη μνήμη των μαρτύρων.
Another new opening is scheduled to open soon.	Ένα άλλο νέο άνοιγμα έχει προγραμματιστεί να ανοίξει σύντομα.
They were farmers who had to work hard.	Ήταν αγρότες που έπρεπε να δουλέψουν σκληρά.
A new library will open in the city center.	Μια νέα βιβλιοθήκη θα ανοίξει στο κέντρο της πόλης.
He lived in a local nursing home.	Ζούσε σε τοπικό οίκο ευγηρίας.
He spoke little, but clearly.	Μιλούσε ελάχιστα, αλλά ξεκάθαρα.
He has dark black hair and brown eyes.	Έχει σκούρα μαύρα μαλλιά και καστανά μάτια.
The waterfall collapsed on a series of rocks.	Ο καταρράκτης κατέρρευσε μια σειρά από βράχους.
He felt my anxiety.	Ένιωσε την αγωνία μου.
Some parts of the world are experiencing the phenomenon.	Ορισμένες περιοχές του πλανήτη βιώνουν το φαινόμενο.
I will get rich one day.	Θα γίνω πλούσιος κάποια μέρα.
The emergency shut down train services.	Η έκτακτη ανάγκη ακινητοποίησε τις υπηρεσίες τρένων.
The training program is intense.	Το προπονητικό πρόγραμμα είναι έντονο.
One night the baby suddenly started crying.	Ένα βράδυ το μωρό άρχισε ξαφνικά να κλαίει.
The level of pollution was bad.	Το επίπεδο της ρύπανσης ήταν κακό.
I have already eaten breakfast.	Έχω φάει ήδη πρωινό.
The senator addressed both houses of parliament.	Ο γερουσιαστής απευθύνθηκε και στα δύο σώματα του κοινοβουλίου.
The captain's instructions were clear.	Οι οδηγίες του καπετάνιου ήταν σαφείς.
The wolf heard a sharp cry and turned.	Ο λύκος άκουσε μια απότομη κραυγή και γύρισε.
It's a story as old as time.	Είναι μια ιστορία τόσο παλιά όσο ο χρόνος.
Shelter is an important occupation.	Το καταφύγιο είναι μια σημαντική ενασχόληση.
This country needs efficient transport systems.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικά συστήματα μεταφορών.
He became excited as the discussion progressed.	Έγινε ενθουσιασμένος καθώς προχωρούσε η συζήτηση.
Do not walk in front of crowded areas.	Μην περπατάτε μπροστά από τους τομείς του πλήθους.
The floor was covered with coats, hats, shoes and umbrellas.	Το πάτωμα ήταν καλυμμένο με παλτό, καπέλα, παπούτσια και ομπρέλες.
The cookies have a delicious taste.	Τα μπισκότα έχουν νόστιμη γεύση.
The dog park is small and full on weekends.	Το πάρκο σκύλων είναι μικρό και γεμάτο τα Σαββατοκύριακα.
They also tend to fall slowly.	Τείνουν επίσης να πέφτουν αργά.
This area has many tea plantations.	Αυτή η περιοχή έχει πολλές φυτείες τσαγιού.
He was born here, married and had a family.	Είχε γεννηθεί εδώ, είχε παντρευτεί και είχε κάνει οικογένεια.
These bars were really delicious!	Αυτά τα μπαρ ήταν πραγματικά νόστιμα!
He wondered how much it would cost.	Αναρωτήθηκε πόσο θα κόστιζε.
As long as you are polite, people will take you seriously.	Όσο είστε ευγενικοί, οι άνθρωποι θα σας παίρνουν στα σοβαρά.
The court issued its own verdict.	Το δικαστήριο εξέδωσε τη δική του ετυμηγορία.
The audiologist examined the patient's ears.	Ο ακουολόγος εξέτασε τα αυτιά του ασθενούς.
It took the bus three hours to reach the city.	Το πούλμαν χρειάστηκε τρεις ώρες για να φτάσει στην πόλη.
He leaves in the morning.	Φεύγει το πρωί.
I have my own car.	Έχω δικό μου αυτοκίνητο.
The international community must act now.	Η διεθνής κοινότητα πρέπει να δράσει τώρα.
Police had issued several warnings.	Η αστυνομία είχε εκδώσει πολλές προειδοποιήσεις.
The elderly couple is worried.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι ανησυχεί.
There is often confusion between one and five.	Συχνά υπάρχει σύγχυση μεταξύ ενός και πέντε.
Their impact on the novel is often negligible.	Η επίδρασή τους στο μυθιστόρημα είναι συχνά αμελητέα.
The teacher raised his finger.	Ο καθηγητής σήκωσε το δάχτυλό του.
Blogs provide a way out for people all over the world.	Τα ιστολόγια παρέχουν μια διέξοδο για τους ανθρώπους σε όλο τον κόσμο.
He spent hours building his family tree.	Πέρασε ώρες για να φτιάξει το γενεαλογικό του δέντρο.
The lyrics seemed to make sense.	Οι στίχοι έμοιαζαν να βγάζουν νόημα.
They will be able to buy a modern car.	Θα μπορούν να αγοράσουν ένα σύγχρονο αυτοκίνητο.
She could not complete her sentences.	Δεν μπορούσε να ολοκληρώσει τις προτάσεις της.
I went to see a production at the regional theater.	Πήγα να δω μια παραγωγή στο περιφερειακό θέατρο.
The students cheered frantically as the players entered the field.	Οι μαθητές επευφημούσαν ξέφρενα καθώς οι παίκτες μπήκαν στον αγωνιστικό χώρο.
The flow of water is very fast.	Η ροή του νερού είναι πολύ γρήγορη.
Keep her emotions in check.	Κράτησε τα συναισθήματά της υπό έλεγχο.
Bran's wife gave birth to a son.	Η γυναίκα του Μπραν γέννησε έναν γιο.
The new president has inherited a difficult legacy.	Ο νέος πρόεδρος έχει κληρονομήσει μια δύσκολη κληρονομιά.
The atmosphere is polluted.	Η ατμόσφαιρα είναι μολυσμένη.
The birds spend the winter in warmer places.	Τα πουλιά περνούν το χειμώνα σε πιο ζεστά μέρη.
He strongly believed in socialized medicine.	Πίστευε πολύ στην κοινωνικοποιημένη ιατρική.
They kept their distance from the computer.	Κράτησαν αποστάσεις από τον υπολογιστή.
Every citizen has the right to vote.	Κάθε πολίτης έχει δικαίωμα ψήφου.
They had to fight for survival.	Έπρεπε να παλέψουν για την επιβίωση.
She was uncomfortable because she did not know what to do.	Ήταν άβολη γιατί δεν ήξερε τι να κάνει.
The monkey climbed on the monkey bars.	Η μαϊμού σκαρφάλωσε στα μαϊμού μπαρ.
Some men avoid marriage.	Μερικοί άνδρες αποφεύγουν το γάμο.
Now explore the world as it is.	Τώρα εξερευνήστε τον κόσμο όπως είναι.
The factory is a solar energy warehouse.	Το εργοστάσιο είναι μια αποθήκη ηλιακής ενέργειας.
So far I have done well.	Μέχρι στιγμής τα έχω πάει καλά.
The size of the audience was disappointing.	Το μέγεθος του κοινού ήταν απογοητευτικό.
He is a triathlete.	Είναι τριαθλητής.
The soldier received a medal of bravery.	Ο στρατιώτης έλαβε μετάλλιο ανδρείας.
He walked slowly into the forest.	Προχώρησε αργά μέσα στο δάσος.
I hope you understand.	Ελπίζω να καταλαβαίνετε.
He told me to sit down.	Μου είπε να καθίσω.
What was he wearing when he entered the house?	Τι φορούσε όταν μπήκε στο σπίτι;
People are more likely to die in car accidents.	Οι άνθρωποι είναι πιο πιθανό να πεθάνουν από τροχαία ατυχήματα.
This was a major step towards nuclear disarmament.	Αυτό ήταν ένα μεγάλο βήμα προς τον πυρηνικό αφοπλισμό.
Smells good!	Μυρίζει ωραία!
A playground was built so that children could play safely.	Χτίστηκε μια παιδική χαρά, ώστε τα παιδιά να παίζουν με ασφάλεια.
The witness identified the accused.	Ο μάρτυρας αναγνώρισε τον κατηγορούμενο.
The interview was conducted by telephone.	Η συνέντευξη έγινε τηλεφωνικά.
What does the word "progress" mean?	Τι σημαίνει η λέξη «πρόοδος»;
Go back to the village my friend!	Γύρνα στο χωριό φίλε μου!
The crucial difference between knowledge and wisdom.	Η κρίσιμη διαφορά μεταξύ γνώσης και σοφίας.
It exploded again when an explosion occurred.	Το ξανά σκορπίστηκε όταν σημειώθηκε έκρηξη.
Extensive flooding occurred in the area last winter.	Τον περασμένο χειμώνα σημειώθηκαν εκτεταμένες πλημμύρες στην περιοχή.
Since the opening of the new highway, traffic has doubled.	Από τότε που άνοιξε ο νέος αυτοκινητόδρομος, οι μετακινήσεις διπλασιάστηκαν.
Obese people should limit the amount of food they consume.	Οι παχύσαρκοι πρέπει να περιορίσουν την ποσότητα τροφής που καταναλώνουν.
Learning another language helps you appreciate your own.	Η εκμάθηση μιας άλλης γλώσσας σας βοηθά να εκτιμήσετε τη δική σας.
The farm is, eh, picturesque.	Το αγρόκτημα είναι, ε, γραφικό.
Only fools and leaders would believe that.	Μόνο οι ανόητοι και οι ηγέτες θα το πίστευαν αυτό.
One must act prudently when speaking.	Πρέπει να ενεργεί κανείς με σύνεση όταν μιλάει.
The lecture was relatively interesting.	Η διάλεξη ήταν σχετικά ενδιαφέρουσα.
They also maintained camps for political refugees.	Διατηρούσαν επίσης καταυλισμούς για πολιτικούς πρόσφυγες.
The take-off of this plane is so smooth.	Η απογείωση αυτού του αεροπλάνου είναι τόσο ομαλή.
He decided to resign.	Αποφάσισε να παραιτηθεί.
I was told that this was the rainy season.	Μου είπαν ότι αυτή ήταν η εποχή των βροχών.
With immediate effect, all extramarital affairs are prohibited.	Με άμεση ισχύ, όλες οι εξωσυζυγικές σχέσεις απαγορεύονται.
Try each sugar with a tablespoon of hot water.	Δοκιμάστε κάθε ζάχαρη με μια κουταλιά της σούπας ζεστό νερό.
The death penalty has been abolished almost everywhere.	Έχουν καταργήσει τη θανατική ποινή σχεδόν παντού.
Police said the operation was successful.	Η αστυνομία είπε ότι η επιχείρηση ήταν επιτυχής.
The soldier raised the fallen flag from the ground.	Ο στρατιώτης σήκωσε την πεσμένη σημαία από το έδαφος.
Bonaparte was forced to resign.	Ο Βοναπάρτης αναγκάστηκε να παραιτηθεί.
This writing tells a long story.	Αυτή η γραφή δείχνει μια μακρά ιστορία.
You will pass your exams well.	Θα περάσετε καλά τις εξετάσεις σας.
These molecules play an important role in protecting human health.	Αυτά τα μόρια παίζουν σημαντικό ρόλο στην προστασία της ανθρώπινης υγείας.
The organizers opposed this move.	Οι διοργανωτές αντιτάχθηκαν σε αυτήν την κίνηση.
She is an accountant.	Είναι λογίστρια.
He paused as he remembered his childhood home.	Έκανε μια παύση καθώς θυμήθηκε το σπίτι της παιδικής ηλικίας.
Playing cards is a traditional hobby.	Το τραπουλόχαρτο είναι ένα παραδοσιακό χόμπι.
She folded her clothes neatly and put them away.	Δίπλωσε τα ρούχα της τακτοποιημένα και τα άφησε μακριά.
He was invited to her cousin's wedding.	Ήταν καλεσμένος στον γάμο της ξαδέρφης της.
This new technology can make construction work easier and faster.	Αυτή η νέα τεχνολογία μπορεί να κάνει τις κατασκευαστικές εργασίες ευκολότερες και ταχύτερες.
These shoes are dirty.	Αυτά τα παπούτσια είναι βρώμικα.
He worked as a mason for many years before retiring.	Εργάστηκε ως κτίστης για πολλά χρόνια πριν συνταξιοδοτηθεί.
Central Park is popular with locals on weekends.	Το κεντρικό πάρκο είναι δημοφιλές στους ντόπιους τα Σαββατοκύριακα.
The fine print describes all the terms and conditions.	Τα ψιλά γράμματα περιγράφουν όλες τις ρήτρες και τις προϋποθέσεις.
Saran wrapped the cheese and stuck it in the fridge.	Ο Σαράν τύλιξε το τυρί και το κόλλησε στο ψυγείο.
Raw meat is harmful bacteria.	Το ωμό κρέας είναι επιβλαβή βακτήρια.
Mackerel is a large oily fish.	Το σκουμπρί είναι ένα μεγάλο λιπαρό ψάρι.
The planet is in crisis!	Ο πλανήτης βρίσκεται σε κρίση!
Assad's forces crushed the armed opposition.	Οι δυνάμεις του Άσαντ συνέτριψαν την ένοπλη αντιπολίτευση.
Detectives carefully observed the traces.	Οι ντετέκτιβ παρατήρησαν προσεκτικά τα ίχνη.
We need to build a roadblock.	Πρέπει να φτιάξουμε ένα οδόφραγμα.
Then a huge green snake appeared!	Τότε εμφανίστηκε ένα τεράστιο πράσινο φίδι!
The general was furious that he lost the battle.	Ο στρατηγός ήταν έξαλλος που έχασε τη μάχη.
He was good at repairing cars.	Ήταν καλός στο να επισκευάζει αυτοκίνητα.
The author then begins a philosophical discussion with his students.	Στη συνέχεια ο συγγραφέας ξεκινά μια φιλοσοφική συζήτηση με τους μαθητές του.
The shield is a defensive weapon.	Η ασπίδα είναι ένα αμυντικό όπλο.
He was looking out the window.	Κοιτούσε έξω από το παράθυρο.
There are two different car rental agencies in the city.	Υπάρχουν δύο διαφορετικά γραφεία ενοικίασης αυτοκινήτων στην πόλη.
The nineteenth century was a time of invention.	Ο δέκατος ένατος αιώνας ήταν μια εποχή εφευρέσεων.
The announcements of the meetings were posted on the bulletin board.	Οι προκηρύξεις των συνεδριάσεων αναρτήθηκαν στον πίνακα ανακοινώσεων.
Bacteria reproduce quickly.	Τα βακτήρια αναπαράγονται γρήγορα.
His house burned down.	Το σπίτι του κάηκε.
The teacher knelt down and tilted her head.	Η δασκάλα γονάτισε και έγειρε το κεφάλι της.
Three men were found dead in their homes.	Τρεις άνδρες βρέθηκαν νεκροί στα σπίτια τους.
We were still trembling with rage, after sixteen many years.	Έτρεμε ακόμα από οργή, μετά από δεκαέξι πολλά χρόνια.
These locals are famous for their love of dance.	Αυτοί οι ντόπιοι είναι διάσημοι για την αγάπη τους στον χορό.
A variety of animals build their houses in the forest.	Μια ποικιλία ζώων φτιάχνουν τα σπίτια τους στο δάσος.
Do you recognize what a lion looks like?	Αναγνωρίζετε πώς μοιάζει ένα λιοντάρι;
Many foreigners visit the country for a day.	Πολλοί ξένοι επισκέπτονται τη χώρα για μια μέρα.
Malaria can be fatal.	Η ελονοσία μπορεί να αποβεί μοιραία.
The sea became rough, the wind became harsh.	Η θάλασσα αγρίεψε, ο αέρας έγινε τσουχτερός.
People tend to be silent for fear of being caught unawares.	Οι άνθρωποι τείνουν να σιωπούν από φόβο μήπως τραβήξουν την προσοχή.
There is a remarkable trend towards contingency in many novels.	Υπάρχει μια αξιοσημείωτη τάση προς το ενδεχόμενο σε πολλά μυθιστορήματα.
Tonight, we will do nothing but dance!	Αυτό το βράδυ, δεν θα κάνουμε τίποτα άλλο παρά να χορέψουμε!
We have arrived.	Φτάσαμε.
She wanted to buy back her old house.	Ήθελε να αγοράσει πίσω το παλιό της σπίτι.
A red square on a blue background, perhaps.	Ένα κόκκινο τετράγωνο σε μπλε φόντο, ίσως.
The ranch's hands were going to kill them.	Τα χέρια του ράντσο επρόκειτο να τους σκοτώσουν.
The emperor was ousted from power by a mass uprising.	Ο αυτοκράτορας εκδιώχθηκε από την εξουσία από μια μαζική εξέγερση.
He dedicated his lecture to his father.	Αφιέρωσε τη διάλεξή του στον πατέρα του.
The body cools when it comes in contact with air.	Το σώμα ψύχεται όταν έρχεται σε επαφή με τον αέρα.
He ran his hands through his hair in frustration.	Πέρασε τα χέρια του μέσα από τα μαλλιά του απογοητευμένος.
The bird's plumage was vivid yellow	Το φτέρωμα του πουλιού ήταν ζωηρό κίτρινο
His way of life is contrary to his place in life.	Ο τρόπος ζωής του είναι σε αντίθεση με τη θέση του στη ζωή.
The cat stepped on the toy.	Η γάτα πόδισε στο παιχνίδι.
Examine his options.	Εξέτασε τις επιλογές του.
The family lived a few miles from the city.	Η οικογένεια ζούσε λίγα μίλια από την πόλη.
The family dog ​​was crushed in terror.	Ο σκύλος της οικογένειας στριμώχτηκε τρομαγμένος.
John lost money in the financial markets.	Ο Τζον έχασε χρήματα στις χρηματοπιστωτικές αγορές.
I do not know what you are saying!	Δεν ξέρω τι λες!
Robot designs were not considered science fiction.	Τα σχέδια ρομπότ δεν ελήφθησαν υπόψη ως επιστημονική φαντασία.
Dinner was full and hot.	Το δείπνο ήταν γεμάτο και ζεστό.
The cat's coat was covered with gray fur.	Το παλτό της γάτας ήταν καλυμμένο με γκρίζα γούνα.
M is for the moon.	Το Μ είναι για το φεγγάρι.
The moon rose high.	Το φεγγάρι ανέβηκε ψηλά.
The transaction was complicated.	Η συναλλαγή ήταν περίπλοκη.
Do you like to relax in the countryside?	Σου αρέσει να ξεκουράζεσαι στην εξοχή;
Rarely shows emotion.	Σπάνια δείχνει συγκίνηση.
The company's trucks help transport patients.	Τα φορτηγά της εταιρείας βοηθούν στη μεταφορά ασθενών.
The show is almost over.	Η παράσταση έχει σχεδόν τελειώσει.
Activity in the city decreased significantly after the earthquake.	Η δραστηριότητα στην πόλη μειώθηκε σημαντικά μετά τον σεισμό.
We had to prepare for a long journey.	Έπρεπε να προετοιμαστούμε για ένα μακρύ ταξίδι.
You must check in at reception.	Θα πρέπει να κάνετε check in στη ρεσεψιόν.
The calf continued to grow.	Το μοσχάρι συνέχισε να μεγαλώνει.
It is completely pointless.	Είναι εντελώς άσκοπο.
Stones of eternal truth.	Πέτρες της αιώνιας αλήθειας.
He studied hard and did well in all his subjects.	Σπούδασε σκληρά και τα πήγαινε καλά σε όλα του τα μαθήματα.
Water became scarce during periods of drought in the study area.	Το νερό έγινε σπάνιο κατά τις περιόδους ξηρασίας στην περιοχή μελέτης.
I have no choice.	Δεν έχω επιλογή.
He passed by the ruins.	Πέρασε δίπλα από τα ερείπια.
The magician was forced to hide in sewers.	Ο μάγος αναγκάστηκε να κρυφτεί σε υπονόμους.
The nurse started writing on her map block.	Η νοσοκόμα άρχισε να γράφει στο μπλοκ του χάρτη της.
The fishermen were counting their catches.	Οι ψαράδες μετρούσαν τα αλιεύματά τους.
Ethics is the study of how one should act.	Η ηθική είναι η μελέτη του πώς πρέπει να ενεργεί κανείς.
Their words stung, as if someone had slapped her.	Τα λόγια τους τσίμπησαν, λες και κάποιος την είχε χαστουκίσει.
Modern technology has a wide range of results.	Η σύγχρονη τεχνολογία έχει ένα ευρύ φάσμα αποτελεσμάτων.
This is a story about the early development of mankind.	Αυτή είναι μια ιστορία για την πρώιμη ανάπτυξη της ανθρωπότητας.
Culture is one of the things that unites us.	Ο πολιτισμός είναι ένα από τα πράγματα που μας ενώνουν.
Pick six apples from the tree.	Διαλέξτε έξι μήλα από το δέντρο.
A weak harvest this year was followed by severe flooding.	Μια αδύναμη συγκομιδή φέτος ακολούθησε σοβαρές πλημμύρες.
The eyes of this creature are turquoise.	Τα μάτια αυτού του πλάσματος είναι τιρκουάζ.
Many people claim to have seen it.	Αρκετοί άνθρωποι ισχυρίζονται ότι το είδαν.
He was reluctant to let his son go.	Ήταν απρόθυμος να αφήσει τον γιο του να φύγει.
This man made his proposal beautifully.	Αυτός ο άνθρωπος διατύπωσε όμορφα την πρότασή του.
He put the plate on the table.	Έβαλε το πιάτο στο τραπέζι.
The frogs roar quietly at night.	Οι βάτραχοι κράζουν ήσυχα το βράδυ.
He let his back slide off the desk.	Άφησε την πλάτη του να γλιστρήσει από το γραφείο.
He slid silently into the railing room.	Γλίστρησε αθόρυβα στο καγκελό δωμάτιο.
A rug caught the corner of the kitchen tile.	Ένα χαλί έπιασε τη γωνία του πλακιδίου της κουζίνας.
He wanted meat, but there was nothing on the menu.	Ήθελε κρέας, αλλά δεν υπήρχε τίποτα στο μενού.
The poles leading to the bridges were damaged.	Οι στύλοι που οδηγούσαν στις γέφυρες υπέστησαν ζημιές.
Many pines died in the hurricane.	Πολλά πεύκα πέθαναν στον τυφώνα.
Drink plenty of fluids.	Πίνετε πολλά υγρά.
He considered the milk unsuitable for a baby.	Θεωρούσε ότι το γάλα ήταν ακατάλληλο για μωρό.
The lines had been drawn.	Οι γραμμές είχαν τραβηχτεί.
Whale oil was commonly used as an insulator.	Το πετρέλαιο φαλαινών χρησιμοποιούνταν συνήθως ως μονωτικό.
If, on the other hand, one looks at it slowly	Αν, από την άλλη, το κοιτάξει κανείς αργά
The painter disliked the city.	Ο ζωγράφος αντιπαθούσε την πόλη.
Do not praise them too much, he warned.	Μην τους επαινείτε πάρα πολύ, προειδοποίησε.
I managed to stay awake all night.	Κατάφερα να μείνω ξύπνιος όλο το βράδυ.
The senator's words sparked outrage across the country.	Τα λόγια του γερουσιαστή προκάλεσαν οργή σε ολόκληρη τη χώρα.
The strong river was flowing fast.	Το δυνατό ποτάμι κυλούσε γρήγορα.
The people who run the place are completely scammers.	Οι άνθρωποι που διοικούν το μέρος είναι εντελώς απατεώνες.
The injured child cried for help.	Το τραυματισμένο παιδί φώναξε για βοήθεια.
At the same time they eat a lot of meat.	Ταυτόχρονα τρώνε πολύ κρέας.
Then you can make the mixture in bars.	Στη συνέχεια, μπορείτε να κάνετε το μείγμα σε μπάρες.
To her surprise she was elected treasurer.	Προς έκπληξή της εξελέγη ταμίας.
The two bells rang.	Χτύπησαν οι δύο καμπάνες.
He got into the jeep.	Μπήκε στο τζιπ.
The growing population is a challenge for the government.	Ο αυξανόμενος πληθυσμός αποτελεί πρόκληση για την κυβέρνηση.
The stock market does not close for food.	Το χρηματιστήριο δεν κλείνει για φαγητό.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for antique items.	Ακολουθούν μερικές προτάσεις για περαιτέρω ανάγνωση.
The farmer discovered ancient ruins on his land.	Ο αγρότης ανακάλυψε αρχαία ερείπια στη γη του.
They were happy with the present.	Έμειναν ευχαριστημένοι με το παρόν.
The pollution of this river is frightening.	Η ρύπανση αυτού του ποταμού είναι τρομακτική.
Writers often use metaphor.	Οι συγγραφείς χρησιμοποιούν συχνά τη μεταφορά.
Life expectancy at birth has increased all over the world.	Το προσδόκιμο ζωής κατά τη γέννηση έχει αυξηθεί παντού στον κόσμο.
A silly, empty young woman.	Μια ανόητη, κενή νεαρή γυναίκα.
The earth was a human invention.	Η γη ήταν ανθρώπινη εφεύρεση.
He never goes anywhere without a cane.	Ποτέ δεν πάει πουθενά χωρίς μπαστούνι.
The scientist wrote his findings.	Ο επιστήμονας έγραψε τα ευρήματά του.
So humorous reflection is generally a good thing.	Έτσι, το χιούμορ το ανεστοχαστικό είναι γενικά καλό πράγμα.
The trip by plane lasted two hours.	Το ταξίδι με το αεροπλάνο κράτησε δύο ώρες.
They sank far below ground level.	Βυθίστηκαν πολύ κάτω από το επίπεδο του εδάφους.
Take a look at this solar system.	Ρίξτε μια ματιά σε αυτό το ηλιακό σύστημα.
It was not the first time the house had been infected.	Δεν ήταν η πρώτη φορά που το σπίτι είχε μολυνθεί.
He was surprised to hear the news.	Έμεινε έκπληκτος όταν άκουσε τα νέα.
This restaurant serves excellent breakfast.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει εξαιρετικό πρωινό.
Fish is a rich source of protein.	Το ψάρι είναι μια πλούσια πηγή πρωτεΐνης.
His studies have been published in scientific journals.	Οι μελέτες του έχουν δημοσιευθεί σε επιστημονικά περιοδικά.
His great experience	Η μεγάλη εμπειρία του
They live near the sea.	Ζουν κοντά στη θάλασσα.
Two strong brown pine trees rose above the house.	Δύο δυνατά δέντρα καφέ πεύκα υψώνονταν πάνω από το σπίτι.
Create a dairy shopping list.	Δημιουργήστε μια λίστα αγορών για γαλακτοκομικά προϊόντα.
The shelter was built to house the homeless.	Το καταφύγιο χτίστηκε για να στεγάσει τους άστεγους.
Strawberry plants are much more durable than tomato plants.	Τα φυτά φράουλας είναι πολύ πιο ανθεκτικά από τα φυτά ντομάτας.
I'm closing, he said.	Κλείνω, είπε.
The spectacle filled him with disgust.	Το θέαμα τον γέμισε αηδία.
The old man looked through the leaves.	Ο γέρος κοίταξε μέσα από τα φύλλα.
A more gradual approach should be followed.	Θα πρέπει να ακολουθηθεί μια πιο σταδιακή προσέγγιση.
His hands are folded on his chest.	Τα χέρια του διπλωμένα στο στήθος του.
Every possible offense has happened.	Κάθε πιθανό παράπτωμα έχει συμβεί.
He was not in the mood to explain.	Δεν είχε καμία διάθεση να δώσει εξηγήσεις.
Ancient ruins are spread all over the plateau.	Αρχαία ερείπια απλώνονται σε όλο το οροπέδιο.
Some hotels have artificial pools.	Ορισμένα ξενοδοχεία διαθέτουν τεχνητές πισίνες.
The new owner consulted a famous architect.	Ο νέος ιδιοκτήτης συμβουλεύτηκε έναν διάσημο αρχιτέκτονα.
After all, we must act now.	Εξάλλου, πρέπει να δράσουμε τώρα.
The center caught fire.	Το κέντρο δέχθηκε πυρκαγιά.
Not all bacteria were harmful.	Δεν ήταν όλα τα βακτήρια επιβλαβή.
Most cultures cultivate some form of music.	Οι περισσότεροι πολιτισμοί καλλιεργούν κάποια μορφή μουσικής.
Use a new process to knit fabric.	Χρησιμοποίησε μια νέα διαδικασία για να πλέξει ύφασμα.
A maze fence is the global symbol of fertility.	Ένας λαβύρινθος φράκτη είναι το παγκόσμιο σύμβολο της γονιμότητας.
Cut the onions into small pieces.	Κόβουμε τα κρεμμύδια σε μικρά κομμάτια.
The highway was congested by traffic.	Ο αυτοκινητόδρομος έγινε μποτιλιαρισμένος από την κυκλοφορία.
He was released without charge.	Αφέθηκε ελεύθερος χωρίς να του απαγγελθούν κατηγορίες.
People choose to use computers and smartphones.	Οι άνθρωποι επιλέγουν να χρησιμοποιούν υπολογιστές και smartphone.
Sharks and rays have no bones.	Οι καρχαρίες και οι ακτίνες δεν έχουν κόκαλα.
The animal population collapsed.	Ο πληθυσμός των ζώων κατέρρευσε.
In the damaged areas many houses are still empty.	Στις κατεστραμμένες περιοχές πολλά σπίτια είναι ακόμα άδεια.
She followed her husband behind the door.	Ακολούθησε τον άντρα της πίσω από την πόρτα.
Few artists call themselves bards.	Λίγοι καλλιτέχνες αυτοαποκαλούνται βάρδοι.
He was a talented cook.	Ήταν ταλαντούχος μάγειρας.
It was a galaxy containing billions of stars.	Ήταν ένας γαλαξίας που περιείχε δισεκατομμύρια αστέρια.
The company must conduct research.	Η εταιρεία πρέπει να διεξαγάγει έρευνα.
The club destroyed the formation of the enemy.	Ο σύλλογος κατέστρεψε τον σχηματισμό του εχθρού.
The local population feels trapped in the fires.	Ο ντόπιος πληθυσμός αισθάνεται παγιδευμένος στα πυρά.
He brought a bowl of crackers.	Έφερε ένα μπολ με κράκερ.
Many people remain disconnected from modern sanitary facilities.	Πολλοί άνθρωποι παραμένουν αποκομμένοι από τις σύγχρονες εγκαταστάσεις υγιεινής.
A plastic bag came out in front of the open window.	Πριν από το ανοιχτό παράθυρο έβγαινε μια πλαστική σακούλα.
Many people have an opinion about him.	Πολλοί άνθρωποι έχουν άποψη για αυτόν.
Fixed it in no time.	Το διόρθωσε σε χρόνο μηδέν.
The phone was silent.	Το τηλέφωνο ήταν σιωπηλό.
The three men tried to disarm the guards and escape.	Οι τρεις άνδρες προσπάθησαν να αφοπλίσουν τους φρουρούς και να διαφύγουν.
He was expelled from school for fighting.	Τον έδιωξαν από το σχολείο για μάχες.
He refuses to take a different bus.	Αρνείται να πάρει διαφορετικό λεωφορείο.
They were often asked to play.	Συχνά τους ζητούσαν να παίξουν.
He was only five years old when he lost his mother.	Ήταν μόλις πέντε ετών όταν έχασε τη μητέρα του.
The grapes will be ready for harvest in a few weeks.	Τα σταφύλια θα είναι έτοιμα για μάζεμα σε λίγες εβδομάδες.
Internet usage continues to grow.	Η χρήση του Διαδικτύου συνεχίζει να αυξάνεται.
Eleven countries competed to win the competition.	Έντεκα χώρες διαγωνίστηκαν για να κερδίσουν τον διαγωνισμό.
The journey between the cities lasted only four hours.	Το ταξίδι μεταξύ των πόλεων κράτησε μόλις τέσσερις ώρες.
She was reluctant to help him.	Ήταν απρόθυμη να τον βοηθήσει.
The importance of big data in the financial industry	Η σημασία των μεγάλων δεδομένων στον χρηματοπιστωτικό κλάδο
He rubbed a magic lamp.	Έτριψε μια μαγική λάμπα.
So he decided to sail.	Έτσι αποφάσισε να πλεύσει.
He has since remarried.	Έκτοτε έχει ξαναπαντρευτεί.
His gaze was steady.	Το βλέμμα του ήταν σταθερό.
Her laughter sounded like thunder.	Το γέλιο της ακουγόταν σαν βροντή.
Long live democracy!	Ζήτω η δημοκρατία!
The prospects are favorable.	Οι προοπτικές είναι ευνοϊκές.
There is also a large showroom.	Υπάρχει επίσης μια μεγάλη εκθεσιακή αίθουσα.
This city is dotted with temples.	Αυτή η πόλη είναι διάσπαρτη με ναούς.
The fish swim freely in the river.	Τα ψάρια κολυμπούν ελεύθερα στο ποτάμι.
The oven may leak carbon monoxide.	Ο φούρνος μπορεί να έχει διαρροή μονοξειδίου του άνθρακα.
The hotel premises are extremely well-kept.	Οι χώροι του ξενοδοχείου είναι εξαιρετικά περιποιημένοι.
Be especially careful when moving the knife.	Να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί όταν μετακινείτε το μαχαίρι.
The cake is baked on the fire of the oven.	Το κέικ ψήνεται στη φωτιά του φούρνου.
Neighbors helped the elderly man cross over.	Οι γείτονες βοήθησαν τον ηλικιωμένο να περάσει απέναντι.
Voters who arrived early received a coupon.	Οι ψηφοφόροι που έφτασαν πρόωρα έλαβαν ένα κουπόνι.
Traffic was minimal today.	Η κυκλοφορία ήταν ελάχιστη σήμερα.
Bile is produced by the gallbladder.	Η χολή παράγεται από τη χοληδόχο κύστη.
The organization has expansion plans.	Ο οργανισμός έχει σχέδια επέκτασης.
Keep it handy when you work.	Κρατήστε το εύχρηστο όταν εργάζεστε.
One child was killed, another was injured.	Ένα παιδί σκοτώθηκε, ένα άλλο τραυματίστηκε.
They disapproved of the decision of these countries to attack us.	Αποδοκίμασαν την απόφαση αυτών των χωρών να μας επιτεθούν.
Incorporate the materials according to the instructions.	Ενσωματώνουμε τα υλικά σύμφωνα με τις οδηγίες.
The criminal was pursued and shot.	Ο εγκληματίας καταδιώχθηκε και πυροβολήθηκε.
I made you a cake.	Σου έφτιαξα μια τούρτα.
I took out my notebook and started writing.	Έβγαλα το σημειωματάριό μου και άρχισα να γράφω.
A lie is useless if we do not believe it.	Ένα ψέμα είναι άχρηστο αν δεν το πιστέψουμε.
The spoon took the curd out of the jar.	Το κουτάλι έβγαλε το τυρόπηγμα από το βάζο.
He is a real charmer.	Είναι πραγματικός γόης.
One person will be dead soon.	Ένα άτομο θα είναι σύντομα νεκρό.
He has a professional staff to help him.	Έχει ένα επαγγελματικό προσωπικό για να τον βοηθήσει.
For many years he fought against racism.	Για πολλά χρόνια πολέμησε κατά του ρατσισμού.
He is tall, with little food on my face.	Είναι ψηλός, με λίγο φαγητό στο πρόσωπό μου.
A red bird landed on the tree from above.	Ένα κόκκινο πουλί προσγειώθηκε στο δέντρο από πάνω.
No leak has been detected so far.	Μέχρι στιγμής δεν είχε εντοπιστεί διαρροή.
It became clear that he had no idea what had happened.	Έγινε σαφές ότι δεν είχε ιδέα τι είχε συμβεί.
The fire brigade was called.	Κλήθηκε η πυροσβεστική.
The true sign is when the signs are night.	Το αληθινό σημάδι είναι όταν τα ζώδια είναι βράδυ.
Most of the protesters were peaceful, but some clashed with police.	Οι περισσότεροι διαδηλωτές ήταν ειρηνικοί, αλλά κάποιοι συγκρούστηκαν με την αστυνομία.
The musicians were looking forward to playing.	Οι μουσικοί περίμεναν με ανυπομονησία να παίξουν.
Silicon is the most important element.	Το πυρίτιο είναι το πιο σημαντικό στοιχείο.
The door slammed shut.	Η πόρτα έκλεισε με δύναμη.
Make this soup nice and thick.	Κάντε αυτή τη σούπα ωραία και πηχτή.
Her tongue came out of her mouth.	Η γλώσσα της βγήκε από το στόμα της.
His riding skills are excellent.	Οι ικανότητές του στην ιππασία είναι εξαιρετικές.
The workers spent almost two weeks dismantling the bridge.	Οι εργάτες πέρασαν σχεδόν δύο εβδομάδες αποσυναρμολογώντας τη γέφυρα.
Pour a little lemonade into three tall glasses.	Έριξε λίγη λεμονάδα σε τρία ψηλά ποτήρια.
The symbol of a symbol of infinity denotes infinity.	Το σύμβολο ενός συμβόλου του άπειρου υποδηλώνει το άπειρο.
We were born in a different country	Γεννηθήκαμε σε διαφορετική χώρα
I have heard this story again.	Την έχω ξανακούσει αυτή την ιστορία.
Eventually a husband was found.	Τελικά βρέθηκε σύζυγος.
An audit revealed many irregularities.	Ένας έλεγχος αποκάλυψε πολλές παρατυπίες.
She was a very bad woman.	Ήταν μια ιδιαίτερα κακιά γυναίκα.
A catchment is a form of soil that separates two drainage systems.	Μια λεκάνη απορροής είναι μια μορφή εδάφους που χωρίζει δύο συστήματα αποχέτευσης.
The government was well aware of the situation.	Η κυβέρνηση συνειδητοποίησε πολύ καλά την κατάσταση.
All this talk about politics makes me want to scream.	Όλη αυτή η συζήτηση για πολιτική με κάνει να θέλω να ουρλιάξω.
This archipelago has an impressive volcanic landscape.	Αυτό το αρχιπέλαγος διαθέτει εντυπωσιακό ηφαιστειακό τοπίο.
Her film made her famous.	Η ταινία της την έκανε διάσημη.
He took the juice out of the lemon.	Έβγαλε το χυμό από το λεμόνι.
The locals say that the past is another country.	Οι ντόπιοι λένε ότι το παρελθόν είναι μια άλλη χώρα.
An elementary school teacher was fired after attacking a student.	Δάσκαλος δημοτικού σχολείου απολύθηκε μετά από επίθεση σε μαθητή.
Corrupt officials stuffed their pockets with bribes.	Διεφθαρμένοι αξιωματούχοι έβαλαν τις τσέπες τους με δωροδοκίες.
Although the trip was tedious, it was still worth it.	Αν και το ταξίδι ήταν κουραστικό, τελικά άξιζε τον κόπο.
The bicycle is a convenient means of transportation.	Το ποδήλατο είναι ένα βολικό μέσο μεταφοράς.
The branch is usually associated with traditional medicine.	Ο κλάδος συνδέεται συνήθως με την παραδοσιακή ιατρική.
The suspect arrived at the police station.	Ο ύποπτος έφτασε στο αστυνομικό τμήμα.
We have an audition this afternoon.	Σήμερα το απόγευμα έχουμε οντισιόν.
Does he owe you money?	Σου χρωστάει χρήματα;
The results are reversed if water is consumed.	Τα αποτελέσματα αντιστρέφονται εάν καταναλωθεί νερό.
Four wheels or six?	Τέσσερις τροχοί ή έξι;
The team's plans were completed.	Τα σχέδια της ομάδας είχαν ολοκληρωθεί.
The box is left out.	Το κουτί έχει μείνει έξω.
This book is amazing.	Αυτό το βιβλίο είναι καταπληκτικό.
The prodigal son returned home "as a beggar."	Ο άσωτος γιος επέστρεψε στο σπίτι «ως ζητιάνος».
The trees all grew close.	Τα δέντρα όλα μεγάλωσαν κοντά.
Save electricity while brushing your teeth.	Εξοικονομήστε ρεύμα ενώ βουρτσίζετε τα δόντια σας.
She was very friendly.	Ήταν πολύ φιλική.
People were surprised, excited and disgusted.	Οι άνθρωποι έμειναν έκπληκτοι, συγκινημένοι και αποτροπιασμένοι.
The struggle for inheritance was fought to the death.	Ο αγώνας για την κληρονομιά δόθηκε μέχρι θανάτου.
A river moves slowly on land.	Ένα ποτάμι κινείται αργά στη γη.
The herd of goats escaped, as did the horse.	Το κοπάδι των κατσικιών ξέφυγε, όπως και το άλογο.
This blue dress is really your color.	Αυτό το μπλε φόρεμα είναι πραγματικά το χρώμα σου.
At least one person has been arrested.	Τουλάχιστον ένα άτομο έχει συλληφθεί.
Most items in the store cost λί 2.	Τα περισσότερα είδη στο κατάστημα κοστίζουν δύο λίρες.
He ran to the front of the room.	Έτρεξε στο μπροστινό μέρος του δωματίου.
Desserts are not allowed with lunch.	Τα επιδόρπια δεν επιτρέπονται με το μεσημεριανό γεύμα.
The life cycle of frogs is fascinating.	Ο κύκλος ζωής των βατράχων είναι συναρπαστικός.
His hair is charcoal black.	Τα μαλλιά του είναι μαύρα κάρβουνα.
A collection of stone tools was found in a cave.	Μια συλλογή από πέτρινα εργαλεία βρέθηκε σε μια σπηλιά.
I told the doctor my symptoms.	Είπα στον γιατρό τα συμπτώματά μου.
Sometimes it's best to stay calm.	Μερικές φορές, είναι καλύτερο να μένεις ήσυχος.
I prefer him to him.	Τον προτιμώ από αυτόν.
Once cleansed, water can be drunk.	Μόλις καθαριστεί, το νερό μπορεί να πιει.
She glanced at her notes.	Έριξε μια ματιά στις σημειώσεις της.
The room contained a desk, a bed and a chair.	Το δωμάτιο περιείχε ένα γραφείο, ένα κρεβάτι και μια καρέκλα.
The poem describes the path to enlightenment and nirvana.	Το ποίημα περιγράφει την πορεία προς τη φώτιση και τη νιρβάνα.
Please stop calling!	Παρακαλώ σταματήστε να καλείτε!
Consider the following factors before making a purchase.	Λάβετε υπόψη τους παρακάτω παράγοντες πριν κάνετε μια αγορά.
The young lady was energetic.	Η νεαρή κυρία ήταν ενεργητική.
The crops were destroyed, of course.	Οι καλλιέργειες καταστράφηκαν, φυσικά.
The cylinder was as thick as my arm.	Ο κύλινδρος ήταν τόσο χοντρός όσο το μπράτσο μου.
This poem is controversial.	Αυτό το ποίημα είναι αμφιλεγόμενο.
Please refer to the leader.	Παρακαλώ αναφέρετε στον αρχηγό.
As before, large woods are used.	Όπως και πριν, χρησιμοποιούνται μεγάλα ξύλα.
Swimming drains your body of fluids.	Το κολύμπι αποστραγγίζει το σώμα σας από υγρά.
A mass of snow fell from the high nest.	Μια μάζα χιονιού έπεσε από την ψηλή φωλιά.
Or do just the opposite.	Ή κάνετε ακριβώς το αντίθετο.
The inhabitants of the settlement were mainly unemployed.	Οι κάτοικοι του οικισμού ήταν κυρίως άνεργοι.
This burrito is hot and spicy	Αυτό το burrito είναι ζεστό και πικάντικο
The nation's obesity rate is rising.	Το ποσοστό παχυσαρκίας του έθνους αυξάνεται.
Few children were left behind, playing with toys.	Λίγα παιδιά έμειναν πίσω, παίζοντας με παιχνίδια.
The cat licks its legs.	Η γάτα γλείφει τα πόδια της.
Swiss chocolate is considered the best in the world.	Η ελβετική σοκολάτα θεωρείται η καλύτερη στον κόσμο.
Her stomach seemed to be knotting with tension.	Το στομάχι της έμοιαζε να δένει κόμπους από ένταση.
The proposal was rejected by all those present.	Η πρόταση απορρίφθηκε από όλους τους παρευρισκόμενους.
The tide came in quickly, dragging the sand.	Η παλίρροια μπήκε γρήγορα, παρασύροντας την άμμο.
The sun passed through the curtains.	Ο ήλιος πέρασε μέσα από τις κουρτίνες.
Be creative but positive.	Να είστε δημιουργικοί, αλλά θετικοί.
Draw a straight line in the center.	Σχεδιάστε μια ευθεία γραμμή στο κέντρο.
All but four criminals were executed.	Όλοι οι εγκληματίες εκτός από τέσσερις εκτελέστηκαν.
Peter was glad to find so many butterflies.	Ο Πέτρος χάρηκε που βρήκε τόσες πολλές πεταλούδες.
He is known for his involvement with criminals.	Είναι γνωστός για την εμπλοκή του με εγκληματίες.
The jewels lost at sea were recovered.	Ανακτήθηκαν τα κοσμήματα που χάθηκαν στη θάλασσα.
People all over the world are suffering from pollution.	Οι άνθρωποι σε όλο τον κόσμο υποφέρουν από τη ρύπανση.
Use more butter than flour.	Χρησιμοποιήστε περισσότερο βούτυρο παρά αλεύρι.
The cream will thicken as it cools.	Η κρέμα θα πήξει καθώς κρυώνει.
You must leave?	Πρέπει να φύγεις?
The school bell rang.	Το κουδούνι του σχολείου χτύπησε.
The waif was cleaned and given a hot meal.	Το waif καθαρίστηκε και δόθηκε ένα ζεστό γεύμα.
Drink water.	Πιείτε το νερό.
Describe your first memory.	Περιγράψτε την πρώτη σας ανάμνηση.
The farmer watched the herd with envy.	Ο αγρότης παρακολουθούσε το κοπάδι με φθόνο.
An economic crisis has hit the country.	Μια οικονομική κρίση έπληξε τη χώρα.
Air travel would be less convenient if fuel costs more.	Τα αεροπορικά ταξίδια θα ήταν λιγότερο βολικά εάν τα καύσιμα κοστίζουν περισσότερο.
The brightness of a diamond is highly valued.	Η φωτεινότητα ενός διαμαντιού εκτιμάται ιδιαίτερα.
He was wearing an earring in one ear.	Φορούσε ένα σκουλαρίκι στο ένα αυτί.
I do not like this music.	Δεν μου αρέσει αυτή η μουσική.
People still live here, and it's the age of music festivals!	Οι άνθρωποι εξακολουθούν να ζουν εδώ, και είναι η εποχή των μουσικών φεστιβάλ!
The workload of many employees increased.	Ο φόρτος εργασίας πολλών εργαζομένων αυξήθηκε.
The historic event attracted a large audience.	Το ιστορικό γεγονός προσέλκυσε μεγάλο κοινό.
An international convention banned landmines.	Μια διεθνής σύμβαση απαγόρευε τις νάρκες ξηράς.
The scientist claimed that the red tide was a toxic algae.	Ο επιστήμονας υποστήριξε ότι η κόκκινη παλίρροια ήταν ένα τοξικό φύκι.
She raised her hand high in the air.	Σήκωσε το χέρι της ψηλά στον αέρα.
The operation was dangerous.	Η επέμβαση ήταν επικίνδυνη.
Fill his pipe with a mixture of smoke.	Γέμισε την πίπα του με ένα μείγμα καπνού.
It is very important to use the right technique.	Είναι πολύ σημαντικό να χρησιμοποιείτε τη σωστή τεχνική.
Swivel blades are used to control access to the subway.	Τα περιστροφικά πτερύγια χρησιμοποιούνται για τον έλεγχο της πρόσβασης στο μετρό.
They moved inland, but it quickly became too much.	Μετακόμισαν στην ενδοχώρα, αλλά γρήγορα έγινε υπερβολικό.
We have to do something.	Κάτι πρέπει να κάνουμε.
What is the best way to cook beef stew?	Ποιος είναι ο καλύτερος τρόπος για να μαγειρέψετε μοσχαρίσιο στιφάδο;
There are thousands of species of butterflies.	Υπάρχουν χιλιάδες είδη πεταλούδων.
After the rain the fields dried up.	Μετά τη βροχή τα χωράφια στέγνωσαν.
The sky seemed to be raining fire.	Ο ουρανός έμοιαζε να βρέχει φωτιά.
We will try to reach them on foot.	Θα προσπαθήσουμε να τους φτάσουμε με τα πόδια.
No woman could resist his charm.	Καμία γυναίκα δεν μπορούσε να αντισταθεί στη γοητεία του.
This ate most of his savings.	Αυτό έφαγε τις περισσότερες από τις οικονομίες του.
It's almost time to go to bed.	Είναι σχεδόν ώρα για ύπνο.
The government wants to give back to its people.	Η κυβέρνηση θέλει να δώσει πίσω στον λαό της.
Add a little sugar to the tea.	Βάλτε λίγη ζάχαρη στο τσάι.
Men are actually more prone to stress than women.	Οι άνδρες είναι στην πραγματικότητα πιο επιρρεπείς στο άγχος από τις γυναίκες.
She cried with tears.	Έκλαψε με λυγμούς.
The exotic smell of curry smelled in the room.	Η εξωτική μυρωδιά του κάρυ μύριζε το δωμάτιο.
Using the wrong equipment will result in a bad result.	Η χρήση λανθασμένου εξοπλισμού θα έχει ως αποτέλεσμα κακό αποτέλεσμα.
Consumers now have more power.	Οι καταναλωτές έχουν πλέον μεγαλύτερη δύναμη.
The creature appeared to be partly human and partly ape.	Το πλάσμα φαινόταν να είναι εν μέρει άνθρωπος και εν μέρει πίθηκος.
Like his father, he is a politician.	Όπως και ο πατέρας του, είναι πολιτικός.
The forest is burning.	Το δάσος καίγεται.
I hid in the bushes.	Κρύφτηκα στους θάμνους.
She was sleeping, naked in bed.	Κοιμόταν, γυμνή στο κρεβάτι.
The houses stand nearby.	Τα σπίτια στέκονται κοντά.
An international team developed this drug.	Μια διεθνής ομάδα ανέπτυξε αυτό το φάρμακο.
Make the tea by mixing it with sugar.	Έφτιαξε το τσάι ανακατεύοντας με ζάχαρη.
The deer is standing by the road.	Το ελάφι στέκεται δίπλα στο δρόμο.
The file contains many important documents.	Το αρχείο περιέχει πολλά σημαντικά έγγραφα.
The basement is very cold.	Το υπόγειο είναι πολύ κρύο.
The district court dismissed the case.	Το περιφερειακό δικαστήριο απέρριψε την υπόθεση.
This bird has iridescent wings.	Αυτό το πουλί έχει ιριδίζοντα φτερά.
The higher the score, the greater the confidence.	Όσο υψηλότερη είναι η βαθμολογία, τόσο μεγαλύτερη είναι η εμπιστοσύνη.
These stories will amaze and amaze you.	Αυτές οι ιστορίες θα σας καταπλήξουν και θα σας καταπλήξουν.
Her hobbies include singing and playing the guitar.	Τα χόμπι της περιλαμβάνουν το τραγούδι και το παίξιμο κιθάρας.
The young boy was holding a knife.	Το νεαρό αγόρι κρατούσε ένα μαχαίρι.
The eagle made a sharp turn in the air.	Ο αετός έκανε μια απότομη στροφή στον αέρα.
He often makes observations about the progress of computers.	Συχνά κάνει παρατηρήσεις για την πρόοδο των υπολογιστών.
The priest led a procession through the streets.	Ο ιερέας οδήγησε μια πομπή στους δρόμους.
Her voice had an unusual tone.	Η φωνή της είχε μια ασυνήθιστη χροιά.
This school has excellent laboratory facilities.	Αυτό το σχολείο διαθέτει εξαιρετικές εργαστηριακές εγκαταστάσεις.
Lincoln led the country out of the civil war.	Ο Λίνκολν οδήγησε τη χώρα έξω από τον εμφύλιο πόλεμο.
Can you spend a few minutes?	Μπορείτε να αφιερώσετε λίγα λεπτά;
Almost all buildings have central heating.	Σχεδόν όλα τα κτίρια έχουν κεντρική θέρμανση.
Tornadoes, hail or strong winds can cause significant damage.	Ανεμοστρόβιλοι, χαλάζι ή ισχυροί άνεμοι μπορεί να προκαλέσουν σημαντικές ζημιές.
He entered the building and found his place.	Μπήκε στο κτίριο και βρήκε τη θέση του.
A pleasant breeze passed through the window.	Ένα ευχάριστο αεράκι πέρασε από το παράθυρο.
Supervises the training received by new recruits.	Επιβλέπει την εκπαίδευση που λαμβάνουν οι νεοσύλλεκτοι.
The product is excellent.	Το προϊόν είναι εξαιρετικό.
Pour the milk into a jug.	Ρίξτε το γάλα σε μια κανάτα.
This countryside looks remote and unexplored.	Αυτή η ύπαιθρος μοιάζει απομακρυσμένη και ανεξερεύνητη.
I need a pair of scissors.	Χρειάζομαι ένα ψαλίδι.
The image of the sun hung on the wall.	Η εικόνα του ήλιου κρεμόταν στον τοίχο.
It is a luxury restaurant.	Είναι ένα πολυτελές εστιατόριο.
Can you take off your glasses, my son?	Μπορείς να βγάλεις τα γυαλιά σου, γιε μου;
The turns of the phrase are used to beautify the language.	Οι στροφές της φράσης χρησιμοποιούνται για να ομορφύνουν τη γλώσσα.
The ceremony took months to plan.	Η τελετή χρειάστηκε μήνες για να προγραμματιστεί.
More and more people are choosing incineration.	Όλο και περισσότεροι άνθρωποι επιλέγουν την αποτέφρωση.
Across the country, people are talking about politics.	Σε όλη τη χώρα, οι άνθρωποι μιλούν για πολιτική.
The lady died in the early hours of the morning.	Η κυρία πέθανε τα ξημερώματα.
I smelled the intense aroma of tears.	Μύρισα το έντονο άρωμα των δακρυγόνων.
He allegedly shot his wife to death.	Φέρεται ότι πυροβόλησε μέχρι θανάτου τη γυναίκα του.
Traditional medicine was used daily.	Η παραδοσιακή ιατρική χρησιμοποιήθηκε καθημερινά.
He has a son and two daughters.	Έχει έναν γιο και δύο κόρες.
He got up from his seat.	Σηκώθηκε από τη θέση του.
I arranged the papers that needed to be shredded.	Τακτοποίησα τα χαρτιά που έπρεπε να τεμαχιστούν.
We must enforce the law.	Πρέπει να εφαρμόσουμε το νόμο.
Children need a balanced diet.	Τα παιδιά χρειάζονται μια ισορροπημένη διατροφή.
Fry the onions until golden brown.	Τσιγαρίζουμε τα κρεμμύδια μέχρι να ροδίσουν.
A thick fog covered the day.	Μια πυκνή ομίχλη σκέπασε τη μέρα.
Children tend to be picky about food.	Τα παιδιά τείνουν να είναι επιλεκτικοί στο φαγητό.
He found the apple in a bowl.	Βρήκε το μήλο σε ένα μπολ.
This sparked a wave of protests.	Αυτό προκάλεσε κύμα διαμαρτυρίας.
The king often preferred to be alone.	Ο βασιλιάς συχνά προτιμούσε να μένει μόνος.
Water changed its shape into ice, we are told.	Το νερό άλλαξε τη μορφή του σε πάγο, μας λένε.
The standard of living has fallen as a result of unemployment.	Το βιοτικό επίπεδο έχει πέσει ως αποτέλεσμα της ανεργίας.
The inn was surrounded by tall trees.	Το πανδοχείο περιβαλλόταν από ψηλά δέντρα.
No form of music lasts long.	Καμία μορφή μουσικής δεν διαρκεί για πολύ.
They will share a boat, carrying their supplies with them.	Θα μοιραστούν μια βάρκα, κουβαλώντας μαζί τους τις προμήθειες τους.
They live essentially by faith.	Ζουν ουσιαστικά με πίστη.
He kept many pennies in his pocket.	Κρατούσε πολλές δεκάρες στην τσέπη του.
Jugglers are admired by everyone.	Οι ζογκλέρ θαυμάζονται από όλους.
The baby screamed.	Το μωρό ούρλιαξε.
As a result, the city is ideal for hiking.	Ως αποτέλεσμα, η πόλη είναι ιδανική για πεζοπορία.
Looked for some books on interior design.	Έψαξε για μερικά βιβλία για την εσωτερική διακόσμηση.
The inhabitants of the island are obsessed with the weather.	Οι κάτοικοι του νησιού έχουν εμμονή με τον καιρό.
The glass was thick, so he could not see inside them.	Το γυαλί ήταν χοντρό, οπότε δεν μπορούσε να δει μέσα τους.
Use larger pieces of bread for this.	Χρησιμοποιήστε μεγαλύτερα κομμάτια ψωμιού για αυτό.
Are you done with your studies?	Έχετε τελειώσει με τις σπουδές σας;
How old are you?	Πόσο χρονών είσαι?
Leave a space between each cookie.	Αφήστε ένα κενό ανάμεσα σε κάθε cookie.
The shopping here is great.	Τα ψώνια εδώ είναι υπέροχα.
Many industries produce chemicals.	Πολλές βιομηχανίες παράγουν χημικά.
Given that the unemployment rate of immigrants is low.	Δεδομένου ότι τα στοιχεία της ανεργίας των μεταναστών είναι χαμηλά.
The patio overlooks the lake.	Το αίθριο έχει θέα στη λίμνη.
Parents are encouraged to discover their child's talents.	Οι γονείς ενθαρρύνονται να ανακαλύψουν τα ταλέντα του παιδιού τους.
The ohmmeter measures the wind speed.	Το ογμόμετρο μετρά την ταχύτητα του ανέμου.
But pretty much everyone looks different.	Αλλά λίγο πολύ όλοι φαίνονται διαφορετικοί.
The ox growled in surprise.	Το βόδι γρύλισε ξαφνιασμένο.
He was so innocent as a child.	Ήταν τόσο αθώα σαν παιδί.
Sometimes, however, there are exceptions.	Μερικές φορές, όμως, υπάρχουν και εξαιρέσεις.
The rain was falling relentlessly.	Η βροχή έπεφτε ανελέητη.
A yellow lab roamed the parking lot.	Ένα κίτρινο εργαστήριο περιπλανήθηκε στο πάρκινγκ.
The tomato plant should be watered daily.	Το φυτό ντομάτας πρέπει να ποτίζεται καθημερινά.
The strong aroma of ammonia was breathed in the air.	Το έντονο άρωμα της αμμωνίας αναπνεόταν στον αέρα.
Today's talk was full of fresh ideas.	Η σημερινή ομιλία ήταν γεμάτη φρέσκες ιδέες.
If you have a problem, ask!	Αν έχεις πρόβλημα, ρώτησε!
Advertisers are always trying to fool us.	Οι διαφημιστές προσπαθούν πάντα να μας κοροϊδέψουν.
His children drowned.	Τα παιδιά του πνίγηκαν.
He ate nothing but rice.	Δεν έφαγε τίποτα άλλο εκτός από ρύζι.
Ornnalan is a volcano.	Το Ornnalan είναι ένα ηφαίστειο.
The baby cried during the terrible storm last night.	Το μωρό έκλαψε κατά τη διάρκεια της τρομερής καταιγίδας χθες το βράδυ.
They entered the old building.	Μπήκαν στο παλιό κτίριο.
The scissors are completed using metal.	Το ψαλίδι ολοκληρώνεται χρησιμοποιώντας μέταλλο.
I have to get up early in the morning now.	Πρέπει να σηκώνομαι νωρίς το πρωί τώρα.
Its marble floor was polished, reflecting the sun's rays.	Το μαρμάρινο δάπεδό του ήταν γυαλισμένο, αντανακλώντας τις ακτίνες του ήλιου.
Most sources agree on the facts.	Οι περισσότερες πηγές συμφωνούν στα βασικά γεγονότα.
He then killed the kitten and cooked it for dinner.	Στη συνέχεια, σκότωσε το γατάκι και το μαγείρεψε για δείπνο.
These rivers quickly fill with mud.	Αυτά τα ποτάμια γεμίζουν γρήγορα με λάσπη.
The government has promised to increase funding.	Η κυβέρνηση έχει υποσχεθεί να αυξήσει τη χρηματοδότηση.
The rich love nice clothes.	Οι πλούσιοι αγαπούν τα ωραία ρούχα.
The noise from the next room was deafening.	Ο θόρυβος από το διπλανό δωμάτιο ήταν εκκωφαντικός.
Many citizens were outraged.	Πολλοί πολίτες εξοργίστηκαν.
A smiling baby looked at her.	Ένα χαμογελαστό βρέφος την κοίταξε.
Our mom cooked dinner last night.	Η μαμά μας μαγείρεψε το δείπνο χθες το βράδυ.
The quality of their work is superior to their competitors.	Η ποιότητα της δουλειάς τους είναι ανώτερη από των ανταγωνιστών τους.
The book also includes grammar and punctuation lessons.	Το βιβλίο περιλαμβάνει επίσης μαθήματα γραμματικής και στίξης.
Turn on the flashlight and then polish it on the wall.	Ενεργοποιήστε τον φακό και μετά γυαλίστε τον στον τοίχο.
Exit the platform.	Βγείτε στην πλατφόρμα.
The young man was pessimistic about the future.	Ο νεαρός ήταν απαισιόδοξος για το μέλλον.
The man thoroughly examined every inch of the room.	Ο άντρας εξέτασε διεξοδικά κάθε εκατοστό του δωματίου.
The window was damaged during a storm.	Το παράθυρο υπέστη ζημιά κατά τη διάρκεια μιας καταιγίδας.
Metro areas tend to have higher crime rates.	Οι περιοχές του μετρό τείνουν να έχουν υψηλότερα ποσοστά εγκληματικότητας.
People were used to living underground.	Οι άνθρωποι είχαν συνηθίσει να ζουν υπόγεια.
A man in a tan sweater left the store.	Ένας άντρας με μαύρισμα πουλόβερ έφυγε από το κατάστημα.
The fisherman threw his line into the muddy lake.	Ο ψαράς έριξε τη πετονιά του στη θολή λίμνη.
We must do it out of love.	Πρέπει να το κάνουμε από αγάπη.
These kids can turn into wolves.	Αυτά τα παιδιά μπορούν να μετατραπούν σε λύκους.
His actions were, to say the least, contemptuous.	Οι ενέργειές του ήταν, το λιγότερο, περιφρονητικές.
He looked angry.	Έδειξε θυμωμένος.
An ancient ruin dominates the city.	Ένα αρχαίο ερείπιο δεσπόζει πάνω από την πόλη.
Place the glass of milk on the coffee table.	Τοποθέτησε το ποτήρι με το γάλα στο τραπεζάκι του καφέ.
Women earn much more than men.	Οι γυναίκες κερδίζουν πολύ περισσότερα από τους άνδρες.
He refused to eat the humble pie.	Αρνήθηκε να φάει την ταπεινή πίτα.
I'm going there alone.	Πάω να περπατήσω εκεί μόνος μου.
The city is full of potholes.	Η πόλη είναι γεμάτη λακκούβες.
Three new immigrant families began arriving in the city.	Τρεις νέες οικογένειες μεταναστών άρχισαν να φτάνουν στην πόλη.
Our country desperately needs clean water.	Η χώρα μας χρειάζεται απεγνωσμένα καθαρό νερό.
It presented an operating budget to the committee.	Παρουσίασε στην επιτροπή προϋπολογισμό λειτουργίας.
A rectangular pool is located in the center of the field.	Μια ορθογώνια πισίνα βρίσκεται στο κέντρο του γηπέδου.
He found a gold ring on the sidewalk.	Βρήκε ένα χρυσό δαχτυλίδι στο πεζοδρόμιο.
A fog swept lazily into the neighboring fields.	Μια ομίχλη παρέσυρε νωχελικά στα γειτονικά χωράφια.
A package of spaghetti was kept in the refrigerator.	Στο ψυγείο φυλάσσονταν ένα πακέτο μακαρόνια.
They were in a hurry.	Βιάζονταν.
The sky was covered with clouds.	Ο ουρανός ήταν σκεπασμένος από σύννεφα.
The winter months bring long nights.	Οι χειμερινοί μήνες φέρνουν μακριές νύχτες.
Once again the fat man laughed happily.	Για άλλη μια φορά ο χοντρός γέλασε με χαρά.
Bake a hole in the toast.	Κάψτε μια τρύπα από το τοστ.
A loyal soldier to the king.	Ένας πιστός στρατιώτης στον βασιλιά.
Mom works long hours now.	Η μαμά δουλεύει πολλές ώρες τώρα.
She magically does her job and her scholarship at the same time.	Κάνει ταχυδακτυλουργικά τη δουλειά της και την υποτροφία της ταυτόχρονα.
Many delegates opposed the decision.	Πολλοί αντιπρόσωποι αντιτάχθηκαν στην απόφαση.
Their love was unconditional.	Η αγάπη τους ήταν άνευ όρων.
This novel is difficult to understand.	Αυτό το μυθιστόρημα είναι δύσκολο να κατανοηθεί.
Mushrooms can remove their withered body.	Τα μανιτάρια μπορούν να απομακρύνουν το μαραμένο σώμα τους.
The strong winds threw sand in his eyes.	Οι δυνατοί άνεμοι έριξαν άμμο στα μάτια του.
The cost of health care is rising.	Το κόστος της υγειονομικής περίθαλψης αυξάνεται.
The three remaining eggs had been eaten.	Τα τρία αυγά που είχαν απομείνει είχαν φαγωθεί.
Do not speak so loudly.	Μη μιλάς τόσο δυνατά.
Agriculture is difficult in this area.	Η γεωργία είναι δύσκολη σε αυτή την περιοχή.
Can we all get along?	Μπορούμε να συνεννοηθούμε όλοι;
The last place was soon taken.	Σύντομα πιάστηκε η τελευταία θέση.
A tiny crack appeared in the wall plaster.	Μια μικροσκοπική ρωγμή εμφανίστηκε στον σοβά τοίχου.
Can you produce three candlesticks?	Μπορείτε να παράγετε τρεις ράβδους κεριού;
They were elected by an overwhelming majority.	Οι ψηφοφόροι τους εξέλεξαν με συντριπτική πλειοψηφία.
People try to drink less and behave more responsibly.	Οι άνθρωποι προσπαθούν να πίνουν λιγότερο και να συμπεριφέρονται πιο υπεύθυνα.
I want everyone to have something for tomorrow.	Θέλω όλοι να έχουν κάτι για αύριο.
March under the flag of freedom.	Πορεία κάτω από τη σημαία της ελευθερίας.
Two kilos of butter is enough for this cake.	Δύο κιλά βούτυρο είναι αρκετά για αυτό το κέικ.
This area is very sparsely populated.	Αυτή η περιοχή είναι πολύ αραιοκατοικημένη.
A delicate taste.	Μια λεπτή γεύση.
The books are stored in the reporting office.	Τα βιβλία αποθηκεύονται στο γραφείο αναφοράς.
He had the shortest career.	Είχε την πιο σύντομη καριέρα.
The water is hot today.	Το νερό είναι ζεστό σήμερα.
You will not make it.	Δεν θα τα καταφέρεις.
The young man has a food blog.	Ο νεαρός άνδρας έχει ένα blog τροφίμων.
The opera that the dragon had discovered had enchanted the audience.	Η όπερα που είχε ανακαλύψει ο δράκος είχε μαγέψει το κοινό.
These buildings have occupied this space for many years.	Αυτά τα κτίρια έχουν καταλάβει αυτόν τον χώρο για πολλά χρόνια.
A strange noise is coming from the engine.	Ένας περίεργος θόρυβος προέρχεται από τον κινητήρα.
He was deeply troubled by the incident.	Ήταν βαθιά προβληματισμένος από το περιστατικό.
The death penalty is widely opposed.	Η θανατική ποινή είναι ευρέως αντίθετη.
I started school with a white shirt and blue pants.	Ξεκίνησα το σχολείο με λευκό πουκάμισο και μπλε παντελόνι.
So he decided to propose again.	Έτσι αποφάσισε να κάνει ξανά πρόταση γάμου.
This combination of chemicals is used in medication.	Αυτός ο συνδυασμός χημικών ουσιών χρησιμοποιείται στη φαρμακευτική αγωγή.
The police station is the focus of corruption.	Το αστυνομικό τμήμα είναι το επίκεντρο της διαφθοράς.
Formerly a desert, now	Παλαιότερα έρημος, τώρα
He has a degree in applied physics.	Έχει πτυχίο εφαρμοσμένης φυσικής.
Many products are based on the oil industry.	Πολλά προϊόντα βασίζονται στη βιομηχανία πετρελαίου.
Things got out of hand quickly.	Τα πράγματα ξέφυγαν γρήγορα εκτός ελέγχου.
Walking, traveling, exploring are enjoyable.	Το περπάτημα, το ταξίδι, η εξερεύνηση είναι απολαυστικά.
The novel ended on a rock.	Το μυθιστόρημα τελείωσε σε έναν βράχο.
The coat changed slightly.	Το παλτό άλλαξε ελαφρά.
You will find the dessert delicious.	Θα βρείτε το γλυκό νόστιμο.
They encouraged each other to learn more.	Ενθάρρυναν ο ένας τον άλλον να μάθουν περισσότερα.
Initially, you will need three egg yolks	Αρχικά, θα χρειαστείτε τρεις κρόκους αυγών
It was the first time they met.	Ήταν η πρώτη φορά που συναντήθηκαν.
All these men are bad.	Όλοι αυτοί οι άντρες είναι κακοί.
The interest rate of the loan is high.	Το επιτόκιο του δανείου είναι υψηλό.
He was told to move to a larger house.	Του είπαν να μετακομίσει σε ένα μεγαλύτερο σπίτι.
I can not believe he is gone.	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έφυγε.
Why do you dislike him so much?	Γιατί τον αντιπαθείς τόσο;
Simon finally growled.	Ο Σάιμον τελικά γρύλισε.
Transport confederations must work together.	Οι συνομοσπονδίες μεταφορών πρέπει να συνεργαστούν.
He was a philanthropist.	Ήταν φιλάνθρωπος.
He fell into the void.	Έπεσε στο κενό.
Liberation is the greatest of all religious practices.	Η απελευθέρωση είναι η μεγαλύτερη από όλες τις θρησκευτικές πρακτικές.
Farmers who irrigate their fields are breaking the law.	Οι αγρότες που ποτίζουν τα χωράφια τους παραβιάζουν το νόμο.
A citizen site containing more than two million articles.	Ένας ιστότοπος πολιτών που περιέχει περισσότερα από δύο εκατομμύρια άρθρα.
The killer was arrested.	Ο δολοφόνος συνελήφθη.
I'm so hungry.	Είμαι τόσο πεινασμένος.
Press the knife into the butter.	Πίεσε το μαχαίρι στο βούτυρο.
There is often a strong police presence at demonstrations.	Υπάρχει συχνά έντονη αστυνομική παρουσία στις διαδηλώσεις.
He was about eighteen years old then.	Ήταν περίπου δεκαοκτώ χρονών τότε.
Fill his lungs with ice water.	Γέμισε τα πνευμόνια του με παγωμένο νερό.
Common in these forests is the beautiful blue morpho butterfly.	Κοινό σε αυτά τα δάση είναι η όμορφη μπλε πεταλούδα morpho.
The search continued in the morning.	Η έρευνα συνεχίστηκε το πρωί.
The city's economy has shrunk due to the war.	Η οικονομία της πόλης έχει συρρικνωθεί λόγω του πολέμου.
Inflation will be a problem.	Ο πληθωρισμός θα είναι πρόβλημα.
If the wishes were horses, the beggars would ride.	Αν οι ευχές ήταν άλογα, οι ζητιάνοι θα καβαλούσαν.
Every metal is ductile.	Κάθε μέταλλο είναι όλκιμο.
The selection of films was unbiased.	Η επιλογή των ταινιών ήταν αμερόληπτη.
The painter leaned carelessly on the parapet.	Ο ζωγράφος έγειρε ανέμελα στο στηθαίο.
Blood ran from her face.	Το αίμα έτρεξε από το πρόσωπό της.
The family must be educated about the afterlife.	Η οικογένεια πρέπει να εκπαιδεύεται για τη μετά θάνατον ζωή.
Some students have to travel far to attend.	Μερικοί μαθητές πρέπει να ταξιδέψουν μακριά για να παρακολουθήσουν.
Logic is that part of reasoning that uses symbols.	Η λογική είναι εκείνο το μέρος του συλλογισμού που χρησιμοποιεί σύμβολα.
The villagers dug a well deep in the ground.	Οι χωρικοί έσκαψαν ένα πηγάδι βαθιά στο χώμα.
They tied the bar to him.	Του έδεσαν τον πήχη.
Humans are an essential part of an ecosystem.	Οι άνθρωποι αποτελούν ουσιαστικό μέρος ενός οικοσυστήματος.
The satellite can calculate the mass.	Ο δορυφόρος μπορεί να υπολογίσει τη μάζα.
Read the newspaper.	Διάβασε την εφημερίδα.
The connection can be made via fiber optic cable.	Η σύνδεση μπορεί να γίνει μέσω καλωδίου οπτικών ινών.
The market has almost a hundred stalls.	Η αγορά έχει σχεδόν εκατό πάγκους.
Skillful handling is important.	Ο επιδέξιος χειρισμός είναι σημαντικός.
Before submitting the report, we correct it.	Πριν υποβάλουμε την έκθεση, τη διορθώνουμε.
He has a tendency for the arts.	Έχει τάση για τις τέχνες.
How long will this take?	Πόσο καιρό θα πάρει αυτό;
The food was always good in the dining room.	Το φαγητό ήταν πάντα καλό στην τραπεζαρία.
Mongolian cuisine is rich in meat and vegetables.	Η μογγολική κουζίνα είναι πλούσια σε κρέας και λαχανικά.
The sergeant came to arrest him.	Ο λοχίας ήρθε να τον συλλάβει.
It has over my shoulder.	Έχει πάνω από τον ώμο μου.
He told them about his journey.	Τους είπε για το ταξίδι του.
These houses are less than a century old.	Αυτά τα σπίτια είναι λιγότερο από έναν αιώνα παλιά.
This is the first image of a nuclear explosion.	Αυτή είναι η πρώτη εικόνα μιας πυρηνικής έκρηξης.
Some birds migrate long distances each year.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν σε μεγάλες αποστάσεις κάθε χρόνο.
Place all the ingredients in the blender.	Τοποθετούμε όλα τα υλικά στο μπλέντερ.
He spoke slowly.	Μίλησε αργά.
His son was a chess champion.	Ο γιος του ήταν πρωταθλητής σκακιστής.
Swimming is good for your whole body.	Το κολύμπι είναι καλό για όλο το σώμα σας.
This law is often violated.	Αυτός ο νόμος παραβιάζεται συχνά.
Put the seed in the hole.	Βάλτε τον σπόρο στην τρύπα.
A visit to a ruined castle is a wonderful opportunity.	Μια επίσκεψη σε ένα ερειπωμένο κάστρο είναι μια υπέροχη ευκαιρία.
We make sure that our cars are fully maintained.	Φροντίζουμε ώστε τα αυτοκίνητά μας να είναι πλήρως συντηρημένα.
This record bears a stamp that certifies its quality.	Αυτός ο δίσκος φέρει σφραγίδα που πιστοποιεί την ποιότητά του.
The orientation of the telescope was incorrect.	Ο προσανατολισμός του τηλεσκοπίου ήταν εσφαλμένος.
You need to adjust your radio selector to the correct station.	Πρέπει να προσαρμόσετε τον επιλογέα του ραδιοφώνου σας στον σωστό σταθμό.
They wash the car.	Πλένουν το αυτοκίνητο.
It seems that nothing is going as he likes.	Φαίνεται ότι τίποτα δεν πηγαίνει όπως του αρέσει.
This violin is worth thousands of dollars.	Αυτό το βιολί αξίζει χιλιάδες δολάρια.
The white smoke signified triumph.	Ο λευκός καπνός σήμανε θρίαμβο.
Chicken is our national dish.	Το κοτόπουλο είναι το εθνικό μας πιάτο.
Make three cups of tea.	Φτιάξτε τρία φλιτζάνια τσάι.
Do not worry, this is my home.	Μην ανησυχείς, εδώ είναι το σπίτι μου.
The proposal is absurd.	Η πρόταση είναι παράλογη.
The publication of a notice is against the law.	Η δημοσίευση προκήρυξης είναι αντίθετη με το νόμο.
Their father, who loved good food, smoked cigars.	Ο πατέρας τους, που αγαπούσε το καλό φαγητό, κάπνιζε πούρα.
But, to me, you're like my sister.	Αλλά, για μένα, είσαι σαν την αδερφή μου.
The smell was horrible.	Η μυρωδιά ήταν φρικτή.
The water becomes ice or snow, depending on the temperature.	Το νερό γίνεται πάγος ή χιόνι, ανάλογα με τη θερμοκρασία.
He was quite detached.	Ήταν αρκετά αποσπασμένος.
A former sheriff heads the local police.	Ένας πρώην σερίφης ηγείται της τοπικής αστυνομίας.
Carefully, he reached for his wallet.	Προσεκτικά, άπλωσε το χέρι του προς το πορτοφόλι του.
He noticed that sometimes he stopped walking.	Παρατήρησε ότι μερικές φορές σταματούσε να περπατάει.
The marble is cold and smooth and shines brightly.	Το μάρμαρο είναι κρύο και λείο και λάμπει έντονα.
There is a large park near the city center.	Υπάρχει ένα μεγάλο πάρκο κοντά στο κέντρο της πόλης.
We specialize in bottling mineral water.	Ειδικευόμαστε στην εμφιάλωση μεταλλικού νερού.
A computer is designed to simplify calculations.	Ένας υπολογιστής έχει σχεδιαστεί για να απλοποιεί τους υπολογισμούς.
Look at this picture of a waterfall.	Κοιτάξτε αυτή την εικόνα ενός καταρράκτη.
The monarch declares that all the land is his property.	Ο μονάρχης δηλώνει ότι όλη η γη είναι ιδιοκτησία της.
Due to the hard work of the farmers, the harvest was excellent.	Λόγω της σκληρής δουλειάς των αγροτών, η σοδειά ήταν εξαιρετική.
The manuscript was severely damaged.	Το χειρόγραφο υπέστη σοβαρές ζημιές.
The currency has lost its value.	Το νόμισμα έχει χάσει την αξία του.
People love to come home to a comfortable home.	Οι άνθρωποι αγαπούν να έρχονται σπίτι σε ένα άνετο σπίτι.
This led to the separation of church and state.	Αυτό οδήγησε στον διαχωρισμό εκκλησίας και κράτους.
Some say the court's influence is detrimental.	Κάποιοι λένε ότι η επιρροή του δικαστηρίου είναι επιζήμια.
She later gave herself a week off.	Αργότερα έδωσε στον εαυτό της μια εβδομάδα άδεια.
The dust fell on her body.	Η σκόνη έπεσε στο σώμα της.
The manager had a lot of problems last year.	Ο μάνατζερ είχε πολλά προβλήματα πέρυσι.
No one will come.	Δεν θα έρθει κανένα.
I agree that we need reform.	Συμφωνώ ότι χρειαζόμαστε μεταρρύθμιση.
She worked as a translator.	Εργάστηκε ως μεταφράστρια.
Farmers prayed for rain.	Οι αγρότες προσευχήθηκαν για βροχή.
It can not be helped.	Δεν μπορεί να βοηθηθεί.
Do not deal with expensive coffee.	Μην ασχολείστε με τον ακριβό καφέ.
You know the weather was terrible.	Ξέρεις ότι ο καιρός ήταν τρομερός.
This medical procedure is controversial.	Αυτή η ιατρική διαδικασία είναι αμφιλεγόμενη.
The rich spend a lot of money on clothes.	Οι πλούσιοι ξοδεύουν πολλά χρήματα σε ρούχα.
The smell of smoke wafts through his breath.	Η μυρωδιά του καπνού πλανάται στην ανάσα του.
Although he was poor, he had a large fortune.	Παρόλο που ήταν φτωχός, διέθετε μεγάλη περιουσία.
This city is known for its abundant entertainment.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για την άφθονη ψυχαγωγία της.
We strived for excellence.	Προσπαθήσαμε για την αριστεία.
The baker skillfully kneaded the dough.	Ο φούρναρης ζύμωσε επιδέξια τη ζύμη.
We do not think this is a good idea.	Δεν πιστεύουμε ότι είναι καλή ιδέα.
We bought a coffee maker.	Αγοράσαμε μια καφετιέρα.
He somehow managed, although he was seriously injured.	Κάπως τα κατάφερε, αν και τραυματίστηκε βαριά.
But he had already forgotten.	Αλλά το είχε ήδη ξεχάσει.
He was willing to learn everything.	Ήταν πρόθυμος να μάθει τα πάντα.
During the Great Recession, wages were low everywhere.	Κατά τη διάρκεια της μεγάλης ύφεσης, οι μισθοί ήταν χαμηλοί παντού.
She is greedy for punishment.	Είναι λαίμαργη για τιμωρία.
These fruits are so delicious.	Αυτά τα φρούτα είναι τόσο νόστιμα.
There is a mosque in my neighborhood.	Υπάρχει ένα τζαμί που βρίσκεται στη γειτονιά μου.
We drove along the road.	Οδηγήσαμε κατά μήκος του δρόμου.
A cross on the hillside was proof of our faith.	Ένας σταυρός στην πλαγιά του λόφου ήταν απόδειξη της πίστης μας.
A servant was wearing a headset.	Ένας υπηρέτης φορούσε ένα ακουστικό.
He spoke to the police about the man's appearance.	Μίλησε στην αστυνομία για την εμφάνιση του άνδρα.
These are very old stories.	Αυτές είναι πολύ παλιές ιστορίες.
Her daughter's face was serious.	Το πρόσωπο της κόρης της ήταν σοβαρό.
He paused and stroked his chin.	Έκανε μια παύση και του χάιδεψε το πιγούνι.
Water distillation has been used since antiquity.	Η απόσταξη νερού χρησιμοποιείται από την αρχαιότητα.
A plague of locusts destroyed everything.	Μια μάστιγα από ακρίδες κατέστρεψε τα πάντα.
There are many apples around here.	Υπάρχουν πολλά μήλα εδώ γύρω.
We do everything we can to promote economic growth.	Κάνουμε ό,τι μπορούμε για να προωθήσουμε την οικονομική ανάπτυξη.
I kept my word that he would receive my letter.	Κράτησα τον λόγο μου ότι θα λάβει το γράμμα μου.
The butcher sent meat through the carving machine.	Ο κρεοπώλης έστειλε κρέας μέσω της μηχανής σκαλίσματος.
The landscape of the country is notoriously harsh.	Το τοπίο της χώρας είναι διαβόητα σκληρό.
Insignificant searches for personal gain are unacceptable.	Οι ασήμαντες έρευνες για προσωπικό όφελος είναι απαράδεκτες.
A supervisor was looking over his shoulder.	Ένας επόπτης κοιτούσε πάνω από τον ώμο του.
Regular exercise helps prevent heart disease.	Η συνήθης άσκηση βοηθά στην πρόληψη των καρδιακών παθήσεων.
The boat was carefully positioned.	Το σκάφος τοποθετήθηκε προσεκτικά.
The electric train was entering the station.	Το ηλεκτρικό τρένο έμπαινε στο σταθμό.
The priest offered a sacrifice.	Ο ιερέας πρόσφερε θυσία.
Would you please move your things?	Θα σας παρακαλώ να μετακινήσετε τα πράγματά σας;
Her student complained that she did not have the qualifications to teach.	Η μαθήτριά της διαμαρτυρήθηκε ότι δεν είχε τα προσόντα να διδάξει.
After a police check, everyone was allowed to continue their activities.	Μετά από έλεγχο της αστυνομίας, επετράπη σε όλους να συνεχίσουν τις δραστηριότητές τους.
Inactive hands are the devil's laboratory.	Τα αδρανή χέρια είναι το εργαστήριο του διαβόλου.
Jokes are jokes are jokes.	Τα ανέκδοτα είναι ανέκδοτα είναι ανέκδοτα.
There were rays of sunlight rising through the clouds.	Υπήρχαν ακτίνες ηλιακού φωτός που αναδύονταν μέσα από τα σύννεφα.
My head is pounding!	Το κεφάλι μου χτυπάει δυνατά!
Your heart beats fast.	Η καρδιά σου χτυπάει γρήγορα.
The large houses were surrounded by lush gardens.	Τα μεγάλα σπίτια περιβάλλονταν από καταπράσινους κήπους.
The soldiers were silent.	Οι στρατιώτες είχαν σωπάσει.
Political opponents are often tough opponents.	Οι πολιτικοί αντίπαλοι είναι συχνά σκληροί αντίπαλοι.
This proposal suggests different ways to deal with this problem.	Αυτή η πρόταση προτείνει διάφορους τρόπους αντιμετώπισης αυτού του προβλήματος.
The ship for land had left on time.	Το πλοίο για τη στεριά είχε φύγει στην ώρα του.
Many young people do not have access to fresh water.	Πολλοί νέοι δεν έχουν πρόσβαση σε γλυκό νερό.
It should not be used for everyday use.	Δεν πρέπει να χρησιμοποιείται για καθημερινή χρήση.
The good one is recommended.	Ο καλών συστήνεται.
The mafia, maybe?	Η μαφία, ίσως;
My father encouraged my academic career.	Ο πατέρας μου ενθάρρυνε την ακαδημαϊκή μου καριέρα.
They sacrificed three hens.	Θυσίασαν τρεις κότες.
She sells books in her spare time.	Πουλάει βιβλία στον ελεύθερο χρόνο της.
She went to the hospital for regular check-ups.	Πήγε στο νοσοκομείο για τον τακτικό έλεγχο της υγείας της.
He is deeply saddened.	Θλίβεται βαθιά.
The windows in his apartment are broken. 	Τα τζάμια είναι σπασμένα στο διαμέρισμά του.
thieves	κλέφτες
David was born in the village.	Ο Δαυίδ γεννήθηκε στο χωριό.
The paper boy handed over the pages before sunrise.	Το χάρτινο αγόρι παρέδωσε τις σελίδες πριν ανατείλει ο ήλιος.
I fully expect the opening ceremony to be noisy.	Αναμένω πλήρως η τελετή έναρξης να είναι θορυβώδης.
A foal is born with a tufted tail	Ένα πουλάρι γεννιέται με φουντωτή ουρά
It will clear up soon.	Θα ξεκαθαρίσει σύντομα.
The guerrillas quickly surrendered.	Οι αντάρτες υποτάχθηκαν γρήγορα.
Origami was traditionally considered a female art.	Το Origami θεωρούνταν παραδοσιακά γυναικεία τέχνη.
Government officials could not be reached for comment.	Δεν ήταν δυνατή η επικοινωνία με κυβερνητικούς αξιωματούχους για σχόλια.
In some countries, this street art is illegal.	Σε ορισμένες χώρες, αυτή η τέχνη του δρόμου είναι παράνομη.
He did not listen to him.	Έκανε ότι δεν τον άκουγε.
Jane invented a machine to make bread.	Η Τζέιν εφηύρε μια μηχανή για να φτιάχνει ψωμί.
Play and fun were forbidden.	Το παιχνίδι και η πλάκα απαγορεύονταν.
If the sky is cloudy, we will postpone the hike.	Αν ο ουρανός είναι συννεφιασμένος, θα αναβάλουμε την πεζοπορία.
To be happy, we must learn to love ourselves.	Για να γίνουμε ευτυχισμένοι, πρέπει να μάθουμε να αγαπάμε τον εαυτό μας.
He walked slowly, enjoying the moment.	Περπάτησε αργά, απολαμβάνοντας τη στιγμή.
Several hotels were damaged by the earthquake.	Αρκετά ξενοδοχεία υπέστησαν ζημιές από τον σεισμό.
The room is dark and dusty.	Το δωμάτιο είναι σκοτεινό και σκονισμένο.
The captain does not want to stay with this company.	Ο καπετάνιος δεν θέλει να μείνει με αυτή την εταιρεία.
The man agreed, but no longer believed in the aliens.	Ο άντρας συμφώνησε, αλλά δεν πίστευε πλέον στους εξωγήινους.
He rushed into the water.	Όρμησε στο νερό.
Take this road and you will find the station.	Πηγαίνετε από αυτόν τον δρόμο και θα βρείτε τον σταθμό.
Street employees wear new uniforms.	Οι υπάλληλοι στους δρόμους φορούν νέες στολές.
This building was once a school.	Αυτό το κτίριο ήταν κάποτε σχολείο.
An instrument is a machine to make something.	Ένα όργανο είναι μια μηχανή για να φτιάξεις κάτι.
Many patients suffer from high blood pressure.	Πολλοί ασθενείς υποφέρουν από υψηλή αρτηριακή πίεση.
You can use either wheat or rice.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε είτε σιτάρι είτε ρύζι.
Seedless melons are hard to find.	Τα πεπόνια χωρίς κουκούτσι είναι δύσκολο να βρεθούν.
Most people find chickens to be really tasty.	Οι περισσότεροι άνθρωποι βρίσκουν τα κοτόπουλα πραγματικά νόστιμα.
These were political decisions taken by both governments.	Ήταν πολιτικές αποφάσεις που ελήφθησαν και από τις δύο κυβερνήσεις.
The structure is made of durable steel.	Η δομή είναι κατασκευασμένη από ανθεκτικό χάλυβα.
The king and queen bathed and dressed for the church.	Ο βασιλιάς και η βασίλισσα έκαναν μπάνιο και ντύθηκαν για την εκκλησία.
The primary goal of the police is to prevent crime.	Πρωταρχικός στόχος της αστυνομίας είναι η πρόληψη του εγκλήματος.
The horses were lazy!	Τα άλογα ήταν τεμπέληδες!
Buy the bread dough.	Αγοράστε τη ζύμη ψωμιού.
The fabric combines the properties of cotton and wool.	Το ύφασμα συνδυάζει τις ιδιότητες του βαμβακιού και του μαλλιού.
The planters are now closely monitoring the weather in the area.	Οι ζαρντινιέρες παρακολουθούν τώρα προσεκτικά τον καιρό της περιοχής.
Witnesses claimed to have heard a scream.	Οι μάρτυρες ισχυρίστηκαν ότι άκουσε μια κραυγή.
The old house was surrounded by a garden.	Το παλιό σπίτι περιβαλλόταν από κήπο.
Mathematics is the language of the universe.	Τα μαθηματικά είναι η γλώσσα του σύμπαντος.
I wanted him to come back, but he did not.	Ήθελα να επιστρέψει, αλλά δεν το έκανε.
The unrest turned into riots.	Η αναταραχή μετατράπηκε σε ταραχές.
The family pets were nervous.	Τα κατοικίδια της οικογένειας ήταν νευρικά.
The elevator doors opened.	Οι πόρτες του ασανσέρ άνοιξαν.
The article addresses the key issues.	Το άρθρο εξετάζει τα βασικά ζητήματα.
This position will put you in the spotlight.	Αυτή η θέση θα σας βάλει στο προσκήνιο.
We have to do something, otherwise we risk losing everything.	Πρέπει να κάνουμε κάτι, διαφορετικά κινδυνεύουμε να χάσουμε τα πάντα.
He bent down and read the letter.	Έσκυψε και διάβασε το γράμμα.
The new prime minister has not yet been sworn in.	Ο νέος πρωθυπουργός δεν έχει ακόμη ορκιστεί.
However, the story does not end there.	Ωστόσο, η ιστορία δεν τελειώνει εκεί.
Temperatures rise as the planet warms	Οι θερμοκρασίες αυξάνονται καθώς ο πλανήτης θερμαίνεται
We protested with the captain.	Διαμαρτυρηθήκαμε με τον καπετάνιο.
My hair really smells like fish.	Τα μαλλιά μου μυρίζουν πραγματικά σαν ψάρι.
He crossed his arms looking away from her.	Σταύρωσε τα χέρια του κοιτάζοντας μακριά της.
Their eyes are wide open as they sleep.	Τα μάτια τους είναι διάπλατα ανοιχτά καθώς κοιμούνται.
The villagers attended church regularly.	Οι κάτοικοι του χωριού εκκλησιάζονταν τακτικά.
People need to vote for more affordable housing.	Οι άνθρωποι πρέπει να ψηφίσουν για πιο προσιτές κατοικίες.
A cat curled up on the grass.	Μια γάτα κουλουριάστηκε στο γρασίδι.
The heroes gave their lives fighting beasts.	Οι ήρωες έδωσαν τη ζωή τους παλεύοντας με θηρία.
Seagulls were everywhere.	Οι γλάροι ήταν παντού.
Walk faster, he said.	Περπάτα πιο γρήγορα, είπε.
The answer will be revealed tomorrow.	Η απάντηση θα αποκαλυφθεί αύριο.
Fugitive from prison, arrested.	Δραπέτης από τη φυλακή, συνελήφθη.
But it was not always so.	Αλλά δεν ήταν πάντα έτσι.
A shopping mall suddenly sprang up in the corner.	Ένα εμπορικό συγκρότημα ξεπήδησε ξαφνικά στη γωνία.
The sheep were grazing quietly in a field.	Τα πρόβατα έβοσκαν ήρεμα σε ένα χωράφι.
She is as honest as they come.	Είναι τόσο ειλικρινής όσο έρχονται.
Many species became extinct during a recent drought.	Πολλά είδη εξαφανίστηκαν κατά τη διάρκεια μιας πρόσφατης ξηρασίας.
He is a man of unshakable principles.	Είναι ένας άνθρωπος ακλόνητων αρχών.
This area became famous for its oranges.	Αυτή η περιοχή έγινε διάσημη για τα πορτοκάλια της.
The breed was extremely rare.	Η φυλή ήταν εξαιρετικά σπάνια.
She is almost ready.	Είναι σχεδόν έτοιμη.
These meetings have been taking place for years.	Αυτές οι συναντήσεις γίνονται εδώ και χρόνια.
He has three daughters.	Έχει τρεις κόρες.
Do not falsify ancient relics.	Μην παραποιείτε αρχαία λείψανα.
The sea was icy, glistening with an ice film.	Η θάλασσα ήταν παγωμένη, άστραφτε με μια μεμβράνη πάγου.
Initially, you will need two cups of ground black pepper.	Αρχικά, θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια αλεσμένο μαύρο πιπέρι.
The wooden tables are elegant in this old building.	Τα ξύλινα τραπέζια είναι κομψά σε αυτό το παλιό κτίριο.
The competition had to be fiercely challenged.	Ο ανταγωνισμός έπρεπε να αμφισβητηθεί σκληρά.
There is fresh bread on the first shelf.	Υπάρχει φρέσκο ​​ψωμί στο πρώτο ράφι.
Trains run in the middle of the road, blocking traffic.	Τα τρένα τρέχουν στη μέση των δρόμων, εμποδίζοντας την κυκλοφορία.
The theater was ornately decorated.	Το θέατρο ήταν περίτεχνα διακοσμημένο.
The silk was woven with gold and silver threads.	Το μετάξι ήταν υφαντό με χρυσές και ασημένιες κλωστές.
The cookie dough will be slightly sticky.	Η ζύμη των μπισκότων θα είναι ελαφρώς κολλώδης.
Many of his people agree with him.	Πολλοί από τους ανθρώπους του συμφωνούν με την άποψή του.
My wealth has dwindled.	Ο πλούτος μου έχει υποχωρήσει.
The company's offices are within walking distance.	Τα γραφεία της εταιρείας βρίσκονται σε κοντινή απόσταση.
I really like sushi and tempura.	Μου αρέσει πολύ το σούσι και η τεμπούρα.
A squirrel digs to store nuts in the fall.	Ένας σκίουρος σκάβει για να αποθηκεύσει ξηρούς καρπούς το φθινόπωρο.
But most importantly, do not clean the cabinets.	Αλλά το πιο σημαντικό, μην καθαρίζετε τα ντουλάπια.
We really enjoy our time together.	Απολαμβάνουμε πραγματικά τον χρόνο μας μαζί.
I have a lot of respect for this chef.	Τρέφω πολύ σεβασμό για αυτόν τον σεφ.
He died of starvation.	Πέθανε από την πείνα.
It was autumn.	Ήταν φθινόπωρο.
They took a walk in the sunny forest.	Έκαναν μια βόλτα στο ηλιόλουστο δάσος.
The trees are cut down regularly.	Τα δέντρα κόβονται τακτικά.
He met her in the lobby.	Συναντήθηκε μαζί της στο λόμπι.
The protein dissolves much better when the water is hot.	Η πρωτεΐνη διαλύεται πολύ καλύτερα όταν το νερό είναι ζεστό.
This mine was an ancient settlement.	Αυτό το ορυχείο ήταν αρχαίος οικισμός.
Remember that comfort is achieved through compatibility.	Θυμηθείτε ότι η άνεση επιτυγχάνεται μέσω της συμβατότητας.
Temperatures will reach up to ninety.	Οι θερμοκρασίες θα φτάσουν έως τις ανώτερες ενενήντα.
The story of a man who travels in time.	Η ιστορία ενός ανθρώπου που ταξιδεύει στο χρόνο.
His gait was a bit unstable, like he was drunk.	Το βάδισμά του ήταν κάπως ασταθές, σαν μεθυσμένος.
How can these new leaders hope to rule?	Πώς μπορούν αυτοί οι νέοι ηγέτες να ελπίζουν να κυβερνήσουν;
There was great concern.	Υπήρχε μεγάλη ανησυχία.
Raising money was one of their main tasks.	Η συγκέντρωση χρημάτων ήταν ένα από τα κύρια καθήκοντά τους.
Improved mood is certified by other people.	Η βελτιωμένη διάθεση πιστοποιείται από άλλα άτομα.
These cutlets are very tasty.	Αυτές οι κοτολέτες είναι πολύ νόστιμες.
These customs were all common in the past.	Αυτά τα έθιμα ήταν όλα κοινά στο παρελθόν.
Suggestions with grammatical errors were rejected.	Προτάσεις με γραμματικά λάθη απορρίφθηκαν.
The hen laid an egg.	Η κότα γέννησε ένα αυγό.
Dozens of people gathered to support her.	Δεκάδες άνθρωποι συγκεντρώθηκαν για να τη στηρίξουν.
Electricity can be obtained from water.	Η ηλεκτρική ενέργεια μπορεί να ληφθεί από το νερό.
The recipe calls for two egg whites.	Η συνταγή θέλει δύο ασπράδια αυγών.
Their rivers are still a place of pilgrimage today.	Τα ποτάμια τους είναι και σήμερα τόπος προσκυνήματος.
Just wait until your father finds out!	Απλά περίμενε μέχρι να το μάθει ο πατέρας σου!
The politician works long hours.	Ο πολιτικός δουλεύει πολλές ώρες.
A girl was singing to the ends.	Ένα κορίτσι τραγουδούσε στα άκρα.
They arrived to find a small cabin.	Έφτασαν για να βρουν μια μικρή καμπίνα.
The child's condition is improving.	Η κατάσταση του παιδιού βελτιώνεται.
Our children will not understand.	Τα παιδιά μας δεν θα καταλάβουν.
This school has the highest performance.	Αυτό το σχολείο έχει την υψηλότερη απόδοση.
A large bull approached us slowly.	Ένας μεγάλος ταύρος μας πλησίασε αργά.
The reputation of this school is spreading everywhere.	Η φήμη αυτού του σχολείου εξαπλώνεται παντού.
This room was recently painted.	Αυτό το δωμάτιο βάφτηκε πρόσφατα.
The Prime Minister made a moving speech.	Ο Πρωθυπουργός έκανε μια συγκινητική ομιλία.
The city hosts many festivals every year.	Η πόλη φιλοξενεί πολλά φεστιβάλ κάθε χρόνο.
A cloudy lake.	Μια θολή λίμνη.
They often use more than one type of transport.	Χρησιμοποιούν συχνά περισσότερα από ένα είδη μεταφοράς.
The seeds should be sown in the spring.	Οι σπόροι πρέπει να σπαρθούν την άνοιξη.
Lars could not give a clear answer.	Ο Λαρς δεν μπορούσε να δώσει μια ξεκάθαρη απάντηση.
Many ancient cities were destroyed by earthquakes.	Πολλές αρχαίες πόλεις καταστράφηκαν από σεισμούς.
Their contract has been suspended.	Το συμβόλαιό τους έχει ανασταλεί.
Turn the plunger.	Γυρίστε το έμβολο.
The windows were intensely tinted.	Τα τζάμια ήταν έντονα φιμέ.
It works slowly and carefully.	Δουλεύει αργά και προσεκτικά.
His wife was furious.	Η γυναίκα του ήταν έξαλλη.
The automotive industry uses a large amount of steel.	Η αυτοκινητοβιομηχανία χρησιμοποιεί μεγάλη ποσότητα χάλυβα.
He got up from his chair and walked away	Σηκώθηκε από την καρέκλα του και απομακρύνθηκε
He felt a pulse.	Έπαθε αίσθημα παλμών.
The sun shone for eight years in a row.	Ο ήλιος έλαμπε για οκτώ χρόνια στη σειρά.
Officers used tear gas to break the crowd.	Οι αστυνομικοί έκαναν χρήση δακρυγόνων για να διαλύσουν το πλήθος.
Human activity is responsible for this mass disappearance.	Για αυτή τη μαζική εξαφάνιση ευθύνεται η ανθρώπινη δραστηριότητα.
Describe events as he passed through the room.	Περιέγραψε γεγονότα καθώς περνούσε μέσα από το δωμάτιο.
He was fired after being accused of sexual harassment.	Απολύθηκε αφού κατηγορήθηκε για σεξουαλική παρενόχληση.
The cups were placed on the table.	Τα φλιτζάνια τοποθετήθηκαν στο τραπέζι.
After consulting his dictionary, he understood it correctly.	Αφού συμβουλεύτηκε το λεξικό του, το κατάλαβε σωστά.
Many children in this school are orphans.	Πολλά παιδιά σε αυτό το σχολείο είναι ορφανά.
Tourism is a thriving industry.	Ο τουρισμός είναι μια ακμάζουσα βιομηχανία.
Terrorists were experienced in this type of crime.	Οι τρομοκράτες ήταν έμπειροι σε αυτό το είδος εγκλήματος.
This city was called the city of evil.	Αυτή η πόλη ονομαζόταν πόλη της κακίας.
The cities in this area have traffic lights.	Οι πόλεις σε αυτήν την περιοχή έχουν φανάρια.
My coffee is cold.	Ο καφές μου κρυώνει.
These mountains have caves inside them, which contain precious minerals.	Αυτά τα βουνά έχουν σπήλαια μέσα τους, που περιέχουν πολύτιμα ορυκτά.
He has dark skin and black hair.	Έχει σκούρο δέρμα και μαύρα μαλλιά.
The water is constantly heated and cooled.	Το νερό θερμαίνεται και ψύχεται συνεχώς.
His feelings were hurt.	Τα συναισθήματά του πληγώθηκαν.
Likewise, today the media has great power.	Ομοίως, σήμερα τα μέσα ενημέρωσης έχουν μεγάλη δύναμη.
The class burst out laughing.	Η τάξη ξέσπασε στα γέλια.
That was wrong.	Αυτό ήταν λάθος.
Notice that each while loop is executed at least once.	Παρατηρήστε ότι κάθε βρόχος while εκτελείται τουλάχιστον μία φορά.
The soldiers were stuck on three sides.	Οι στρατιώτες ήταν καθηλωμένοι στις τρεις πλευρές.
Rainforests once covered this area.	Τα τροπικά δάση κάποτε κάλυπταν αυτή την περιοχή.
It did not start well.	Δεν ξεκίνησε καλά.
Many then turn to the anti-cultural movement.	Πολλοί στρέφονται στη συνέχεια στο αντιπολιτισμικό κίνημα.
The clinic operates on both humans and animals.	Το ιατρείο χειρουργεί τόσο σε ανθρώπους όσο και σε ζώα.
Even death can not separate two people who are truly in love.	Ακόμη και ο θάνατος δεν μπορεί να χωρίσει δύο αληθινά ερωτευμένους ανθρώπους.
Mosquitoes always bite me.	Τα κουνούπια πάντα με τσιμπούν.
The painting is attributed to an unknown artist.	Ο πίνακας αποδίδεται σε άγνωστο καλλιτέχνη.
So, it is clear that capital is lost.	Άρα, είναι ξεκάθαρο ότι το κεφάλαιο είναι χαμένο.
The men were collecting shells.	Οι άντρες μάζευαν κοχύλια.
We bought the land last year.	Αγοράσαμε τη γη πέρυσι.
The coach watched the team warm up.	Ο προπονητής παρακολούθησε την ομάδα να ζεσταίνεται.
A necklace of prayer beads.	Ένα κολιέ από χάντρες προσευχής.
Beans should not be spilled.	Δεν πρέπει να χυθούν τα φασόλια.
It is important to remember that women are human too.	Είναι σημαντικό να θυμόμαστε ότι και οι γυναίκες είναι άνθρωποι.
Changing these factors sometimes has side effects.	Η αλλαγή αυτών των παραγόντων έχει μερικές φορές ανεπιθύμητες συνέπειες.
He was on the verge of disaster.	Ήταν στα πρόθυρα της καταστροφής.
However, sleeping in a tent is not comfortable.	Ωστόσο, ο ύπνος σε σκηνή δεν είναι άνετος.
The two sides continue to clash.	Οι δύο πλευρές συνεχίζουν να συγκρούονται.
Make sure you spend enough time in the club.	Φροντίστε να περνάτε αρκετό χρόνο στο κλαμπ.
A contract is legally binding.	Μια σύμβαση είναι νομικά δεσμευτική.
She tossed her long blond hair.	Πέταξε τα μακριά ξανθά μαλλιά της.
Study the speech carefully.	Μελετήστε προσεκτικά την ομιλία.
He said he looked "terrible and fat".	Είπε ότι φαινόταν «τρομερή και χοντρή».
Obviously, this fruit is famous for its crunchy texture.	Προφανώς, αυτό το φρούτο φημίζεται για την τραγανή υφή του.
They insisted it was beef.	Επέμεναν ότι ήταν μοσχαρίσιο κρέας.
They arrived before the light went out.	Έφτασαν πριν σβήσει το φως.
She lives alone in the big house on the hill.	Μένει μόνη της στο μεγάλο σπίτι στο λόφο.
Some scientists have offered alternative explanations.	Μερικοί επιστήμονες πρόσφεραν εναλλακτικές εξηγήσεις.
Few of the surviving animals reproduce.	Λίγα από τα επιζώντα ζώα αναπαράγονται.
It kills some, but does not harm others.	Κάποιους σκοτώνει, άλλους όμως δεν βλάπτει.
I have enough money to live for years.	Έχω αρκετά χρήματα για να ζήσω χρόνια.
The river was cloudy with mud and debris.	Το ποτάμι ήταν θολό από λάσπη και συντρίμμια.
These boots have a great heel.	Αυτές οι μπότες έχουν υπέροχο τακούνι.
The bags contain oranges and tangerines.	Οι τσάντες περιέχουν πορτοκάλια και μανταρίνια.
Researchers have found evidence of long, cold winters.	Οι ερευνητές βρήκαν στοιχεία για μακρύ, κρύο χειμώνα.
These planets were exported from our solar system.	Αυτοί οι πλανήτες εξήχθησαν από το ηλιακό μας σύστημα.
His story was rehearsed.	Η ιστορία του έγινε πρόβα.
Most communities have libraries.	Οι περισσότερες κοινότητες διαθέτουν βιβλιοθήκες.
The coffee was so hot that it burned my tongue.	Ο καφές ήταν τόσο ζεστός που μου έκαιγε τη γλώσσα.
The land is fertile, its people hardworking,	Η γη είναι εύφορη, οι άνθρωποι της εργατικοί,
The police are conducting an extensive investigation.	Η αστυνομία διενεργεί εκτεταμένη έρευνα.
The job will better equip you for your career.	Η δουλειά θα σας εξοπλίσει καλύτερα για την καριέρα σας.
The bike crashed as it hit the narrow alley.	Το ποδήλατο τράκαρε καθώς χτύπησε στο στενό δρομάκι.
Better late than never!	Κάλλιο αργά παρά ποτέ!
The fish was beautifully dressed.	Το ψάρι ήταν ντυμένο όμορφα.
Arthur drew his sword from the stone.	Ο Άρθουρ τράβηξε το σπαθί από την πέτρα.
An object that is thrown.	Ένα αντικείμενο που πετάγεται.
The trees have beautiful deep green leaves.	Τα δέντρα έχουν υπέροχα βαθυπράσινα φύλλα.
You're very crazy, aren't you?	Είσαι πολύ τρελός, έτσι δεν είναι;
A herd of goats crossed the river.	Ένα κοπάδι κατσίκες πέρασε το ποτάμι.
Whether right or wrong, one thing is for sure.	Είτε είναι σωστό είτε λάθος, ένα είναι σίγουρο.
The lawyer decided to sue the doctor.	Ο δικηγόρος αποφάσισε να μηνύσει τον γιατρό.
I have a strong dislike for onions.	Έχω έντονη αντιπάθεια για τα κρεμμύδια.
You can not say what they think.	Δεν μπορείς να πεις τι σκέφτονται.
The front of the store was closed.	Το μπροστινό μέρος του καταστήματος ήταν κλειστό.
The islanders have lived here for generations.	Οι νησιώτες έζησαν εδώ για γενιές.
This world provides plenty of food and shelter.	Αυτός ο κόσμος παρέχει άφθονο φαγητό και καταφύγιο.
Both factories are competing for market share.	Και τα δύο εργοστάσια ανταγωνίζονται για μερίδιο αγοράς.
The girl told him that this marriage would never last.	Η κοπέλα του είπε ότι αυτός ο γάμος δεν θα διαρκέσει ποτέ.
The conibeara is a kind of ancient instrument.	Το conibeara είναι ένα είδος αρχαίου οργάνου.
The movie is about the upper class and the lower class.	Η ταινία είναι για την ανώτερη τάξη και την κατώτερη τάξη.
He was all smiling as he started singing.	Ήταν όλο χαμόγελο καθώς άρχισε να τραγουδά.
Running in panic, he stumbled and fell.	Τρέχοντας πανικόβλητη σκόνταψε και έπεσε.
The quality was not inferior to anyone.	Η ποιότητα δεν υστερούσε σε κανέναν.
The sound of laughter danced in the air.	Ο ήχος του γέλιου χόρευε στον αέρα.
A stubborn old mule, it was extremely difficult to control.	Ένα πεισματάρικο παλιό μουλάρι, ήταν εξαιρετικά δύσκολο να το ελέγξεις.
The princess will become the wife of a king.	Η πριγκίπισσα θα γίνει σύζυγος ενός βασιλιά.
It is located on a hill and is considered sacred.	Βρίσκεται σε λόφο και θεωρείται ιερό.
It's impossible for me to run.	Μου είναι αδύνατο να τρέξω.
The concert was a disaster.	Η συναυλία ήταν καταστροφή.
She was standing frozen, holding a fork in her hands.	Στεκόταν παγωμένη, κρατώντας ένα πιρούνι στα χέρια της.
Calmness was high on both sides of the dispute.	Η ψυχραιμία ήταν υψηλή και στις δύο πλευρές της διαμάχης.
A silver coin was found in the old land.	Ένα ασημένιο νόμισμα βρέθηκε στην παλιά γη.
A heavy rain sank the earth.	Μια δυνατή βροχή βύθισε τη γη.
The woman spoke to the dead.	Η γυναίκα μίλησε με τους νεκρούς.
I was nervous to find the solution.	Ήμουν νευρικός να ανακαλύψω τη λύση.
The event provoked controversy.	Το γεγονός προκάλεσε αντιπαράθεση.
He remembered the color of the sun.	Θυμήθηκε το χρώμα του ήλιου.
Tap water is not safe to drink.	Το νερό της βρύσης δεν είναι ασφαλές για πόσιμο.
The proposal was rejected by parliament.	Η πρόταση απορρίφθηκε από το κοινοβούλιο.
Most buildings are made of bricks.	Τα περισσότερα κτίρια είναι κατασκευασμένα από τούβλα.
A spaceship crashes in the desert.	Ένα διαστημόπλοιο συντρίβεται στην έρημο.
They like the sound of their own voice.	Τους αρέσει ο ήχος της δικής τους φωνής.
He can play the violin.	Μπορεί να παίξει βιολί.
Did he say he raped me made her cry?	Είπε ότι με βίασε την έκανε να κλάψει;
A bohemian retiree painted a feather pen on his forehead.	Ένας μποέμ συνταξιούχος ζωγράφισε ένα στυλό με πούπουλα στο μέτωπό του.
The streets were suffocatingly full.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι ασφυκτικά.
Scientists are worried about pollution caused by waste.	Οι επιστήμονες ανησυχούν για τη ρύπανση που προκαλείται από τα απόβλητα.
Some politicians support the reform.	Ορισμένοι πολιτικοί υποστηρίζουν τη μεταρρύθμιση.
These serene, sloping hills provide a natural haven.	Αυτοί οι γαλήνιοι, κυλιόμενοι λόφοι παρέχουν ένα φυσικό καταφύγιο.
The cabin quickly began to tremble.	Η καμπίνα άρχισε γρήγορα να τρέμει.
It was dark in the bedroom.	Ήταν σκοτεινά στην κρεβατοκάμαρα.
Climate change will have serious consequences.	Οι κλιματικές αλλαγές θα έχουν σοβαρές συνέπειες.
Using blue paint,	Χρησιμοποιώντας μπλε βαφή,
I'm here tomorrow.	Είμαι εδώ αύριο.
The office is clean.	Το γραφείο είναι καθαρό.
We note our watches and calendars.	Σημειώνουμε τα ρολόγια και τα ημερολόγιά μας.
It was the proudest moment of their lives.	Ήταν η πιο περήφανη στιγμή της ζωής τους.
The mud must dry well.	Η λάσπη πρέπει να στεγνώσει καλά.
The cemetery is a quiet place.	Το νεκροταφείο είναι ένα ήσυχο μέρος.
It will rain?	Θα βρέξει?
In countries where food is plentiful, obesity is common.	Σε χώρες όπου το φαγητό είναι άφθονο, η παχυσαρκία είναι συνηθισμένη.
The case will depend on understanding.	Η υπόθεση θα εξαρτηθεί από την κατανόηση.
The students are very grateful to our sponsors.	Οι μαθητές είναι πολύ ευγνώμονες στους χορηγούς μας.
He was followed by a cheering crowd.	Τον ακολούθησε ένα πλήθος που ζητωκραύγαζε.
This needs to be repainted.	Αυτό πρέπει να ξαναβάψει.
The flower beds were a riot of bright colors.	Τα παρτέρια ήταν μια ταραχή με λαμπρό χρώμα.
Around her, people were competing for a small advantage.	Γύρω της, οι άνθρωποι συναγωνίζονταν για κάποιο μικρό πλεονέκτημα.
Many women feel overwhelmed by the heavy workload.	Πολλές γυναίκες αισθάνονται επιβαρυμένες από τον μεγάλο φόρτο εργασίας.
It is six in the morning.	Είναι έξι το πρωί.
He eats his meals quickly.	Τρώει γρήγορα τα γεύματά του.
They charged ten dollars an hour.	Χρεώνανε δέκα δολάρια την ώρα.
The crayon broke in two.	Το παστέλι έσπασε στα δύο.
He seemed to need care and support.	Έδειχνε να χρειάζεται φροντίδα και υποστήριξη.
Try using the ingredients in this list.	Δοκιμάστε να χρησιμοποιήσετε τα συστατικά αυτής της λίστας.
Pour the tea into three saucers.	Ρίχνει το τσάι σε τρία πιατάκια.
Soft and gentle.	Μαλακό και απαλό.
A tiny black hole pulls matter away from it.	Μια μικροσκοπική μαύρη τρύπα τραβά την ύλη μακριά της.
Unfortunately, this conclusion is often true.	Δυστυχώς, αυτό το συμπέρασμα είναι συχνά αληθινό.
She rubbed her back.	Έτριψε την πλάτη της.
Slide the sleeves of the pajamas down.	Σύρετε τα μανίκια της πιτζάμες προς τα κάτω.
He was struck dumb with rage.	Χτυπήθηκε άλαλος από οργή.
Get all your winter supplies.	Προμηθευτείτε όλες τις χειμερινές σας προμήθειες.
Terrestrial dogs have thicker fur than birds.	Τα χερσαία σκυλιά έχουν πιο χοντρή γούνα από τα πουλιά.
The drink was full of poison.	Το ποτό ήταν γεμάτο με δηλητήριο.
The clouds began to darken.	Τα σύννεφα άρχισαν να σκοτεινιάζουν.
The police acted quickly.	Οι αστυφύλακες έδρασαν γρήγορα.
By dawn, thunder roared over my head.	Μέχρι το ξημέρωμα, η βροντή βρόντηξε πάνω από το κεφάλι μου.
It is likely to rain tomorrow.	Το πιθανότερο είναι να βρέχει αύριο.
His life changed forever.	Η ζωή του άλλαξε για πάντα.
The room is dark and sturdy.	Το δωμάτιο είναι σκοτεινό και στιβαρό.
Making dinner will be fun.	Το να φτιάξετε δείπνο θα είναι διασκεδαστικό.
Several leaders in the region have vowed to help.	Αρκετοί ηγέτες στην περιοχή έχουν ορκιστεί να βοηθήσουν.
This small community enjoyed a number of amenities.	Αυτή η μικρή κοινότητα απολάμβανε μια σειρά από ανέσεις.
First, wash the dates thoroughly.	Αρχικά, πλύνετε καλά τους χουρμάδες.
The company hoped to succeed this year.	Η εταιρεία ήλπιζε να τα καταφέρει φέτος.
The dough should be firm, but not hard.	Η ζύμη πρέπει να είναι σφιχτή, αλλά όχι σκληρή.
Tokyo has some of the busiest airports in the world.	Το Τόκιο έχει μερικά από τα πιο πολυσύχναστα αεροδρόμια στον κόσμο.
Many people suffered from emotional abuse as children.	Πολλοί άνθρωποι υπέφεραν από συναισθηματική κακοποίηση κατά την παιδική ηλικία.
A period of great changes in the history of the country.	Μια περίοδος μεγάλων αλλαγών στην ιστορία της χώρας.
A terrible storm hit the area.	Μια τρομερή καταιγίδα έπληξε την περιοχή.
A mountain stream is always cold.	Ένα ορεινό ρέμα είναι πάντα κρύο.
Fascist propaganda was widespread and violent.	Η φασιστική προπαγάνδα κυκλοφόρησε ευρέως και βίαια.
The vine had shed its leaves.	Το αμπέλι είχε ρίξει τα φύλλα του.
Fortunately, the engineer had a plan.	Ευτυχώς, ο μηχανικός είχε ένα σχέδιο.
Salt water contains many minerals.	Το αλμυρό νερό περιέχει πολλά μέταλλα.
The men's referee whistled wildly.	Ο διαιτητής των ανδρών σφύριξε άγρια.
His death was a terrible loss.	Ο θάνατός του ήταν μια τρομερή απώλεια.
The problem is that it never rains here.	Το πρόβλημα είναι ότι δεν βρέχει ποτέ εδώ.
The immigrant's life was hard.	Η ζωή του μετανάστη ήταν σκληρή.
There is a lake in the north of the city.	Υπάρχει μια λίμνη στο βόρειο τμήμα της πόλης.
He put his notes back in his jacket pocket.	Ξαναέβαλε τις σημειώσεις του στην τσέπη του σακακιού του.
Push harder with your teeth.	Σπρώξτε πιο δυνατά με τα δόντια.
Suddenly, a crack appeared in the wall.	Ξαφνικά, μια ρωγμή εμφανίστηκε στον τοίχο.
The school walls were freshly painted.	Οι τοίχοι του σχολείου ήταν φρεσκοβαμμένοι.
A two-hour drive north takes you out of town.	Δύο ώρες με το αυτοκίνητο βόρεια σας βγάζει από την πόλη.
The library is quite small.	Η βιβλιοθήκη είναι αρκετά μικρή.
I heard a sound.	άκουσα έναν ήχο.
In the end the prisoners were released.	Στο τέλος οι κρατούμενοι αφέθηκαν ελεύθεροι.
Very few people have heard him.	Πολύ λίγοι άνθρωποι τον έχουν ακούσει.
That will change, they said.	Αυτό θα αλλάξει, είπαν.
He was riding his motorcycle in the garage.	Οδηγούσε τη μοτοσικλέτα του στο γκαράζ.
The rise of online reading has caused a great deal of concern.	Η άνοδος της διαδικτυακής ανάγνωσης προκάλεσε πολλές ανησυχίες.
Farmers in this area grow wheat, barley and rye.	Οι αγρότες σε αυτήν την περιοχή καλλιεργούν σιτάρι, κριθάρι και σίκαλη.
The buffet includes a wide variety of dishes.	Ο μπουφές περιλαμβάνει μεγάλη ποικιλία φαγητών.
Many people have died in these conflicts.	Πολλοί άνθρωποι έχουν πεθάνει σε αυτές τις συγκρούσεις.
The branches of the trees swayed gently in the breeze.	Τα κλαδιά των δέντρων ταλαντεύονταν απαλά στο αεράκι.
I have a photo of him.	Έχω μια φωτογραφία του.
Church attendance is declining.	Η προσέλευση της εκκλησίας μειώνεται.
His first memories were from writing.	Οι πρώτες του αναμνήσεις ήταν από τη συγγραφή.
Her sandwich was extremely tasty.	Το σάντουιτς της ήταν εξαιρετικά νόστιμο.
It is drinking water.	Είναι πόσιμο νερό.
We use the radio as a source of entertainment.	Χρησιμοποιούμε το ραδιόφωνο ως πηγή ψυχαγωγίας.
His energy was unlimited.	Η ενέργειά του ήταν απεριόριστη.
Its inhabitants build their houses from driftwood.	Οι κάτοικοί του χτίζουν τα σπίτια τους από παρασυρόμενα ξύλα.
He carefully inspected his work.	Επιθεώρησε προσεκτικά τη δουλειά του.
The frozen river lifted a white spray cap.	Το παγωμένο ποτάμι σήκωσε ένα άσπρο καπάκι από σπρέι.
Some scientists are of the opinion that time is symmetric.	Μερικοί επιστήμονες είναι της άποψης ότι ο χρόνος είναι συμμετρικός.
Always be ready to improvise	Να είσαι πάντα έτοιμος να αυτοσχεδιάσεις
Our daughter has grown up into a mature woman.	Η κόρη μας έχει μεγαλώσει σε μια ώριμη γυναίκα.
Now you know where you are.	Τώρα ξέρετε πού βρίσκεστε.
Frozen glasses of apple juice passed by.	Περνούσαν παγωμένα ποτήρια με χυμό μήλου.
The politician's speech was inspiring.	Η ομιλία του πολιτικού ήταν εμπνευσμένη.
Walking is difficult after an injury.	Το περπάτημα είναι δύσκολο μετά από τραυματισμό.
Students are asked to memorize thousands upon thousands of words.	Οι μαθητές καλούνται να απομνημονεύσουν χιλιάδες χιλιάδες λέξεις.
In the cellar, he stores all his belongings.	Στο κελάρι, αποθηκεύει όλα τα υπάρχοντά του.
The trip lasted ten hours.	Το ταξίδι κράτησε δέκα ώρες.
Another priest looked into the matter.	Ένας άλλος ιερέας εξέτασε το θέμα.
The clouds blow in the sky from the strong wind.	Τα σύννεφα πνέουν στον ουρανό από τον δυνατό άνεμο.
Wheat is one of the most important crops.	Το σιτάρι είναι μια από τις πιο σημαντικές καλλιέργειες.
Can you tell us about the past?	Μπορείτε να μας πείτε για το παρελθόν;
They had left years ago.	Είχαν φύγει χρόνια πριν.
This studio has all the latest technology.	Αυτό το στούντιο διαθέτει όλη την τελευταία λέξη της τεχνολογίας.
These instructions followed a plan.	Αυτές οι οδηγίες ακολουθούσαν ένα σχέδιο.
Many scientists do not believe this.	Πολλοί επιστήμονες δεν το πιστεύουν.
The town hall was besieged by protesters.	Το δημαρχείο πολιορκήθηκε από διαδηλωτές.
So this movie is a lot of comedy.	Αυτή η ταινία λοιπόν είναι πολύ κωμωδία.
My backpack is very heavy.	Το σακίδιο μου είναι πολύ βαρύ.
Most of us have no idea what.	Οι περισσότεροι από εμάς δεν έχουμε εμπειρία με τι.
The government asked all workers to be trained.	Η κυβέρνηση ζήτησε από όλους τους εργαζόμενους να εκπαιδευτούν.
You will love this new place for fast food.	Θα σας αρέσει αυτό το νέο μέρος για γρήγορο φαγητό.
Three days passed and no news came.	Πέρασαν τρεις μέρες και δεν ήρθε κανένα νέο.
The tribe was initially afraid of retaliation.	Η φυλή αρχικά φοβόταν αντίποινα.
What he can not eat for health reasons he will eat.	Ό,τι δεν μπορεί να φάει για λόγους υγείας θα το φάει.
Study these deities.	Μελετήστε αυτές τις θεότητες.
Do not feed cats from the table.	Μην ταΐζετε τις γάτες από το τραπέζι.
Industry rates the carbon intensity of its product.	Η βιομηχανία βαθμολογεί την ένταση άνθρακα του προϊόντος της.
Cane is a valuable commodity.	Το ζαχαροκάλαμο είναι ένα πολύτιμο αγαθό.
Even locals and workers are not spared.	Ακόμη και ντόπιοι και εργαζόμενοι δεν γλιτώνουν.
The landlord's right to rent was retained.	Το δικαίωμα ενοικίου του ιδιοκτήτη διατηρήθηκε.
The future of tourism seems uncertain.	Το μέλλον του τουρισμού φαίνεται αβέβαιο.
She replied that she was late.	Εκείνη απάντησε ότι άργησε.
There is no shadow here today.	Δεν υπάρχει σκιά εδώ σήμερα.
This squad was well trained.	Αυτή η διμοιρία ήταν καλά εκπαιδευμένη.
Parks can be a great asset to a city.	Τα πάρκα μπορούν να είναι ένα μεγάλο πλεονέκτημα για μια πόλη.
Most cities have police, fire and ambulance services.	Οι περισσότερες πόλεις διαθέτουν υπηρεσίες αστυνομίας, πυροσβεστικής και ασθενοφόρων.
The event was delayed for an hour.	Η εκδήλωση είχε καθυστερήσει για μία ώρα.
The chants became louder and louder.	Οι ψαλμωδίες γίνονταν όλο και πιο δυνατές.
He had left when the police arrived.	Είχε φύγει όταν έφτασε η αστυνομία.
Today, there are fifty thousand languages ​​spoken worldwide.	Σήμερα, υπάρχουν πενήντα χιλιάδες γλώσσες που ομιλούνται σε όλο τον κόσμο.
He showed them in his car.	Τους έδειξε στο αυτοκίνητό του.
Why was it named that way?	Γιατί ονομάστηκε έτσι;
His heavy boots fastened to the tiled floor.	Οι βαριές του μπότες κούμπωσαν στο δάπεδο με πλακάκια.
The medicine hurt his throat.	Το φάρμακο πονούσε στο λαιμό του.
The effort required is enormous.	Η προσπάθεια που απαιτείται είναι τεράστια.
The human body is made up of many systems.	Το ανθρώπινο σώμα αποτελείται από πολλά συστήματα.
It is widely believed that snakes can climb trees.	Πιστεύεται ευρέως ότι τα φίδια μπορούν να σκαρφαλώσουν στα δέντρα.
The salad was fresh and delicious.	Η σαλάτα ήταν φρέσκια και νόστιμη.
She trembles with fear.	Τρέμει από φόβο.
The room was well lit.	Το δωμάτιο είχε καλό φωτισμό.
Cycling at work is not for everyone.	Το ποδήλατο στη δουλειά δεν είναι για όλους.
Soon, he found a place to live.	Σύντομα, βρήκε ένα μέρος για να ζήσει.
Hours were spent on the road.	Πέρασαν ώρες στο δρόμο.
An ideal solution is one that achieves both goals.	Ιδανική λύση είναι αυτή που επιτυγχάνει και τους δύο στόχους.
A huge storm was raging.	Μια τεράστια καταιγίδα μαινόταν.
His father was depressed by the news.	Ο πατέρας του ήταν σε κατάθλιψη από τα νέα.
Visit your local bookstore.	Επισκεφθείτε το τοπικό βιβλιοπωλείο σας.
The brunette got out of the car.	Η μελαχρινή βγήκε από το αυτοκίνητο.
The scent of flowers filled the room.	Το άρωμα των λουλουδιών γέμισε το δωμάτιο.
Allow to dry.	Αφήστε να στεγνώσει.
I came here for vacation.	Ήρθα εδώ για διακοπές.
On the hill, they spotted an elephant.	Στον λόφο, εντόπισαν έναν ελέφαντα.
The disease is curable.	Η ασθένεια είναι ιάσιμη.
There is no room for error in this work.	Δεν υπάρχει χώρος για λάθη σε αυτή τη δουλειά.
Then there was silence.	Μετά επικράτησε σιωπή.
It's time to move on, he thought.	Ήρθε η ώρα να συνεχίσουμε με κάτι, σκέφτηκε.
The chef opened the oven and looked inside.	Ο σεφ άνοιξε τον φούρνο και κοίταξε μέσα.
I did not want to be a burden to her.	Δεν ήθελα να της γίνω βάρος.
The conflict started as a civil war.	Η σύγκρουση ξεκίνησε ως εμφύλιος πόλεμος.
Obviously, this is a mistake.	Προφανώς, πρόκειται για λάθος.
This bird migrates to the polar regions for the winter.	Αυτό το πουλί μεταναστεύει στις πολικές περιοχές για το χειμώνα.
It must be extremely old.	Πρέπει να είναι εξαιρετικά παλιά.
I'm a college graduate.	Είμαι απόφοιτος κολεγίου.
The penguins had been driven back to their icy home.	Οι πιγκουίνοι είχαν οδηγηθεί πίσω στο παγωμένο σπίτι τους.
The fish swims in the soup.	Το ψάρι κολυμπάει στη σούπα.
Her hair was blonde.	Τα μαλλιά της ήταν ξανθά.
The crowd calmed down, expecting.	Το πλήθος ησύχασε, προσδοκώντας.
The vote was unanimous.	Η ψηφοφορία ήταν ομόφωνη.
Terrible storms often occur at this time of year.	Φοβερές καταιγίδες συμβαίνουν συχνά αυτή την εποχή του χρόνου.
It is undervalued.	Είναι υποτιμημένο.
The car is parked in the garage.	Το αυτοκίνητο είναι σταθμευμένο στο γκαράζ.
A knee injury ended her career as an amateur athlete.	Ένας τραυματισμός στο γόνατο τερμάτισε την καριέρα της ως ερασιτέχνης αθλήτρια.
He had a doctorate in philosophy.	Είχε διδακτορικό στη φιλοσοφία.
Two soldiers were shot by their own troops.	Δύο στρατιώτες πυροβολήθηκαν από τα δικά τους στρατεύματα.
A vast sea crossed the land.	Μια απέραντη θάλασσα ξεπέρασε τη στεριά.
The exact causes of certain diseases can often not be identified.	Οι ακριβείς λόγοι για ορισμένες ασθένειες δεν μπορούν συχνά να εντοπιστούν.
When the guests leave, it is still early.	Όταν φύγουν οι καλεσμένοι, είναι νωρίς ακόμα.
The woman went out on the street.	Η γυναίκα βγήκε στο δρόμο.
The bubbles floated to the surface.	Οι φυσαλίδες επέπλεαν στην επιφάνεια.
This group publishes a lot of fake news.	Αυτή η ομάδα δημοσιεύει πολλές ψεύτικες ειδήσεις.
He got a driver's license.	Πήρε δίπλωμα οδήγησης.
The moon is brighter this time of year.	Το φεγγάρι είναι πιο φωτεινό αυτή την εποχή του χρόνου.
The soldiers enjoyed their walk in the forest.	Οι στρατιώτες απόλαυσαν τη βόλτα τους στο δάσος.
She may never find the use of her left hand again.	Μπορεί να μην ξαναβρεί ποτέ τη χρήση του αριστερού της χεριού.
The flowers were in full bloom.	Τα λουλούδια ήταν σε πλήρη άνθιση.
A dispute arose between the employees and their boss.	Προέκυψε διαμάχη μεταξύ των εργαζομένων και του αφεντικού τους.
The plane exploded after the collision.	Το αεροπλάνο εξερράγη μετά την πρόσκρουση.
The study was poorly designed.	Η μελέτη ήταν κακώς σχεδιασμένη.
They could not come to an agreement.	Δεν μπορούσαν να έρθουν σε συμφωνία.
We will start the exams in the next room.	Θα ξεκινήσουμε τις εξετάσεις στην διπλανή αίθουσα.
He has four older sisters and two brothers.	Έχει τέσσερις μεγαλύτερες αδερφές και δύο αδέρφια.
The ships sailed in the port.	Τα πλοία έπλευσαν στο λιμάνι.
The wheat germ was processed into a fine powder texture.	Το φύτρο σιταριού υποβλήθηκε σε επεξεργασία σε μια λεπτή υφή σκόνη.
He spent the whole winter indoors.	Πέρασε όλο τον χειμώνα σε κλειστό χώρο.
This film has divided critics.	Αυτή η ταινία έχει διχάσει τους κριτικούς.
He ate a rich breakfast.	Έφαγε ένα πλούσιο πρωινό.
Observe all local authorities.	Προσέξτε όλες τις τοπικές αρχές.
What went wrong?	Τι πήγε στραβά?
The guards walk all night.	Οι φύλακες περπατούν όλη τη νύχτα.
The ship was accompanied by many other boats.	Το πλοίο συνοδευόταν από πολλά άλλα σκάφη.
The main search engine has priority.	Η κύρια μηχανή αναζήτησης έχει προτεραιότητα.
The new chapel is famous for being a beautiful building.	Το νέο παρεκκλήσι φημίζεται ότι είναι ένα όμορφο κτίριο.
The kingdom is now ruled by a regent.	Το βασίλειο κυβερνάται πλέον από αντιβασιλέα.
Preserve the airy texture of this cake.	Διατηρήστε την αέρινη υφή αυτού του κέικ.
Wherever you are, whatever you do, have a good day.	Όπου κι αν είσαι, ό,τι κι αν κάνεις, καλή σου μέρα.
The force was crossing the gate.	Η δύναμη διέσχιζε την πύλη.
His presence seemed to calm everyone.	Η παρουσία του φαινόταν να ηρεμεί τους πάντες.
The speech was right on the mark.	Η ομιλία ήταν ακριβώς στο σημάδι.
Once he had the supplies, he started.	Μόλις είχε τις προμήθειες, ξεκίνησε.
Anscombe's work caught the imagination of the people.	Το έργο του Anscombe τράβηξε τη φαντασία των ανθρώπων.
Mary was expelled from school.	Η Μαίρη αποβλήθηκε από το σχολείο.
Do not put this newspaper in the recycle bin.	Μην βάζετε αυτή την εφημερίδα στην ανακύκλωση.
The ship proceeded privately.	Το πλοίο προχώρησε ιδιωτικά.
This country is covered by many forests.	Αυτή η χώρα καλύπτεται από πολλά δάση.
The camping trucks scattered the cargo over a large area.	Τα φορτηγά κατασκήνωσης σκόρπισαν το φορτίο σε μεγάλη έκταση.
The company announced that it will hire more people.	Η εταιρεία ανακοίνωσε ότι θα προσλάβει περισσότερα άτομα.
Theo lent her money for the funeral.	Ο Theo της δάνεισε χρήματα για την κηδεία.
All societies have laws that prohibit theft.	Όλες οι κοινωνίες έχουν νόμους που απαγορεύουν την κλοπή.
He was killed by two armed perpetrators.	Σκοτώθηκε από δύο ένοπλους δράστες.
Parents are often encouraged to read to their children.	Οι γονείς συχνά ενθαρρύνονται να διαβάζουν στα παιδιά τους.
Slowly they went deeper into the forest.	Σιγά-σιγά πήγαν πιο βαθιά στο δάσος.
Medford watched him intently.	Ο Μέντφορντ τον παρατηρούσε προσεκτικά.
I do not want to live in this city.	Δεν θέλω να ζήσω σε αυτή την πόλη.
The food and accommodation are excellent.	Το φαγητό και η διαμονή είναι εξαιρετική.
Our dishes are cheap.	Τα πιάτα μας είναι φθηνά.
He shook my hand.	Μου έσφιξε το χέρι.
Environmentalists consider any use of chemicals dangerous.	Οι περιβαλλοντολόγοι θεωρούν επικίνδυνη οποιαδήποτε χρήση χημικών.
The rangers found that he had not committed any crime.	Οι δασοφύλακες διαπίστωσαν ότι δεν είχε διαπράξει κανένα έγκλημα.
He was outraged by the proposal.	Εξοργίστηκε με την πρόταση.
Ahmad gave his brother a bowl of rice.	Ο Αχμάντ έδωσε στον αδελφό του ένα μπολ με ρύζι.
They are popular with the older generation.	Είναι δημοφιλείς στην παλαιότερη γενιά.
Almost all the inhabitants of the city were protected by law.	Σχεδόν όλοι οι κάτοικοι της πόλης προστατεύονταν από το νόμο.
Their destination was unknown at first.	Ο προορισμός τους ήταν άγνωστος στις αρχές.
Go up and you go down.	Ανεβείτε και εσείς κατεβείτε.
I hate to rape you, but you have to hurry.	Μισώ να σε βιάζω, αλλά πρέπει να βιαστείς.
Has the ability to read books.	Έχει την ικανότητα να διαβάζει βιβλία.
A traditional healer is called upon to heal the sick.	Ένας παραδοσιακός θεραπευτής καλείται να θεραπεύσει τον άρρωστο.
The anti-ballistic display, after all, is not useless at all.	Η αντιβαλλιστική οθόνη, άλλωστε, δεν είναι καθόλου άχρηστη.
The grove is overgrown with trees.	Το άλσος είναι κατάφυτο από δέντρα.
This is one of the most beautiful cathedrals in the world.	Αυτός είναι ένας από τους πιο όμορφους καθεδρικούς ναούς του κόσμου.
The clouds are gathering, the weather is getting darker.	Τα σύννεφα μαζεύονται, ο καιρός σκοτεινιάζει.
Manure is spread in the fields.	Η κοπριά απλώνεται στα χωράφια.
A balanced lifestyle depends on one's diet.	Ένας ισορροπημένος τρόπος ζωής εξαρτάται από τη διατροφή κάποιου.
The liver processes the food we eat.	Το συκώτι επεξεργάζεται την τροφή που τρώμε.
The experiments have made tremendous progress.	Τα πειράματα σημείωσαν τεράστια πρόοδο.
People her age can be tough.	Οι άνθρωποι της ηλικίας της μπορεί να είναι σκληροί.
It is an artistic triumph.	Είναι ένας καλλιτεχνικός θρίαμβος.
Their decision to get married was very public.	Η απόφασή τους να παντρευτούν ήταν πολύ δημόσια.
Several groups have launched campaigns to combat the issue.	Αρκετές ομάδες έχουν ξεκινήσει εκστρατείες για την καταπολέμηση του ζητήματος.
When it rains, the stench is unbearable.	Όταν βρέχει, η δυσοσμία είναι αφόρητη.
Woolen coats were a kind of luxury.	Τα μάλλινα παλτό ήταν ένα είδος πολυτελείας.
At the top of the tower there is a flagpole.	Στην κορυφή του πύργου υπάρχει κοντάρι σημαίας.
His readers were thousands.	Οι αναγνώστες του ήταν χιλιάδες.
All life on earth will die.	Όλη η ζωή στη γη θα πεθάνει.
A full moon illuminated the evening sky.	Μια πανσέληνος φώτισε τον βραδινό ουρανό.
The stream was inflated by the spring runoff.	Το ρυάκι ήταν φουσκωμένο από την ανοιξιάτικη απορροή.
Cities need sidewalks for pedestrians.	Οι πόλεις χρειάζονται πεζοδρόμια για τους πεζούς.
The whole process is done very quickly.	Η όλη διαδικασία γίνεται πολύ γρήγορα.
At this rate, they can arrive when it is still dark.	Με αυτόν τον ρυθμό, μπορεί να φτάσουν όταν είναι ακόμα σκοτάδι.
The problem did not have easy solutions.	Το πρόβλημα δεν είχε εύκολες λύσεις.
Parents have a responsibility to teach their children directly from	Οι γονείς έχουν την ευθύνη να διδάξουν τα παιδιά τους απευθείας από
She brings his problems and troubles to her parents.	Φέρνει τα προβλήματα και τα προβλήματά του στους γονείς της.
So he gave in to temptation.	Έτσι ενέδωσε στον πειρασμό.
The city was awe-inspiring.	Η πόλη ήταν δέος.
A tornado blew the umbrella around.	Ένας ανεμοστρόβιλος πέταξε την ομπρέλα τριγύρω.
He struggled to breathe.	Πάλεψε να αναπνεύσει.
Long skirts require careful ironing.	Οι μακριές φούστες απαιτούν προσεκτικό σιδέρωμα.
I noticed that x is greater than y.	Παρατήρησα ότι το x είναι μεγαλύτερο από το y.
He escaped from justice for a while.	Διέφυγε για λίγο από τη δικαιοσύνη.
The headlights of the car shone brightly in the cafe.	Οι προβολείς του αυτοκινήτου έλαμψαν έντονα στο καφενείο.
A soldier whistled.	Ένας στρατιώτης σφύριξε.
Do not accept their apology.	Μην δεχτείτε τη συγγνώμη τους.
He needed a cup of coffee.	Χρειαζόταν ένα φλιτζάνι καφέ.
One day the old doctor gave him a box	Μια μέρα ο γέρος γιατρός του έδωσε ένα κουτί
Some kind of balance was achieved.	Επιτεύχθηκε κάποιου είδους ισορροπία.
The public is in danger.	Το κοινό βρίσκεται σε κίνδυνο.
His expression is undetectable.	Η έκφρασή του είναι ανεξιχνίαστη.
He was fully clothed and had his lights on.	Ήταν φουλ ντυμένος και είχε αναμμένα φώτα.
Gently hit the foal.	Χτύπησε απαλά το πουλάρι.
So it got a little cold.	Έτσι, έκανε λίγο κρύο.
The thief will be tried for burglary.	Ο κλέφτης θα δικαστεί για διάρρηξη.
What we need is some adhesive tape.	Αυτό που χρειαζόμαστε είναι λίγη κολλητική ταινία.
Water and vegetation are close to the moon.	Το νερό και η βλάστηση βρίσκονται κοντά στο φεγγάρι.
They hired a crew to dredge the river.	Προσέλαβαν πλήρωμα για να βυθοκορήσει το ποτάμι.
Unplugged.	Έβγαλε την πρίζα.
We need taxes to pay for our services.	Χρειαζόμαστε τους φόρους για να πληρώσουμε τις υπηρεσίες μας.
A faint glow emerged from the crystal ball.	Μια αμυδρή λάμψη αναδύθηκε από την κρυστάλλινη σφαίρα.
Put half a kilo of butter in your food processor.	Βάλτε μισό κιλό βούτυρο στον επεξεργαστή τροφίμων σας.
The apple fell from the tree.	Το μήλο έπεσε από το δέντρο.
They were friendly and invited us inside.	Ήταν φιλικοί και μας κάλεσαν μέσα.
The bad news was ringing in her head.	Τα άσχημα νέα ηχούσαν στο κεφάλι της.
A giant tiara climbs over her head.	Μια γιγάντια τιάρα σκαρφαλώνει πάνω από το κεφάλι της.
He took a slow, deep breath.	Πήρε μια αργή, βαθιά ανάσα.
If the cheese mixture looks too soft, add more flour.	Εάν το μείγμα τυριών φαίνεται πολύ μαλακό, προσθέστε περισσότερο αλεύρι.
The tree was believed to be a dangerous pagan symbol.	Πίστευαν ότι το δέντρο ήταν ένα επικίνδυνο παγανιστικό σύμβολο.
The treadmill becomes slippery when wet.	Ο διάδρομος γίνεται ολισθηρός όταν είναι υγρός.
Their friendship endured.	Η φιλία τους άντεξε.
The only real way to improve hygiene.	Ο μόνος αληθινός τρόπος βελτίωσης της υγιεινής.
It flourished after the flood.	Ήκμασε μετά τον κατακλυσμό.
One-fifth of the world's people are educated here.	Το ένα πέμπτο των ανθρώπων του κόσμου μορφώνεται εδώ.
What year is it now?	Τι χρονιά είναι τώρα;
Her skirt lifted as she spun.	Η φούστα της ξεσήκωσε καθώς στριφογύριζε.
The speaker taught the students composition.	Ο ομιλητής δίδαξε στους μαθητές σύνθεση.
The seeds had been planted for a long time.	Οι σπόροι είχαν φυτευτεί εδώ και πολύ καιρό.
Playing a musical instrument can be relaxing or fun.	Το να παίζεις ένα μουσικό όργανο μπορεί να είναι χαλαρωτικό ή διασκεδαστικό.
His men were exhausted from weeks of hardship.	Οι άντρες του εξαντλήθηκαν από βδομάδες κακουχιών.
Give her this pen.	Δώσε της αυτό το στυλό.
The use of air conditioning is widespread.	Η χρήση του κλιματισμού είναι ευρέως διαδεδομένη.
Few people around the world are born blind.	Λίγοι άνθρωποι σε όλο τον κόσμο είναι τυφλοί εκ γενετής.
They are afraid that their speech patterns will be considered wrong.	Φοβούνται ότι τα μοτίβα ομιλίας τους θα θεωρηθούν λανθασμένα.
Creating a set of tree rings could be interesting.	Η δημιουργία ενός σετ δαχτυλιδιών δέντρων θα μπορούσε να είναι ενδιαφέρουσα.
When doing yoga, make sure your head is straight.	Όταν κάνετε γιόγκα, φροντίστε να κρατάτε το κεφάλι σας ίσιο.
The rain was falling heavily.	Η βροχή έπεφτε δυνατά.
Books were in every home.	Βιβλία υπήρχαν σε κάθε σπίτι.
The market is buzzing with activity.	Η αγορά σφύζει από δραστηριότητα.
The forests were mysterious at night.	Τα δάση ήταν μυστηριώδη τη νύχτα.
The manager was impressed, leaving her so dead.	Ο διευθυντής εντυπωσιάστηκε, αφήνοντάς την έτσι νεκρή.
A small boat was moored at the pier.	Μια μικρή βάρκα ήταν ελλιμενισμένη στην προβλήτα.
Unsuspecting, the train sped along the tracks.	Ανυποψίαστο, το τρένο πέρασε με ταχύτητα κατά μήκος των γραμμών.
Crowds attacked the dams.	Τα πλήθη επιτέθηκαν στα φράγματα.
He moved from the stage and another dancer took his place.	Μετατοπίστηκε από τη σκηνή και μια άλλη χορεύτρια πήρε τη θέση του.
His tongue protruded slightly from his open mouth.	Η γλώσσα του προεξείχε ελαφρά από το ανοιχτό στόμα του.
The caterer always missed deadlines.	Ο υπεύθυνος εστίασης πάντα έχανε προθεσμίες.
This restaurant has some of the cheapest food in town.	Αυτό το εστιατόριο έχει μερικά από τα φθηνότερα φαγητά στην πόλη.
The decision is challenged in court.	Η απόφαση προσβάλλεται στο δικαστήριο.
Everyone likes to find opportunities.	Σε όλους αρέσει να βρίσκουν ευκαιρίες.
It used to be a habit to recite poetry after dinner.	Κάποτε ήταν συνήθεια να απαγγέλλεις ποίηση μετά το δείπνο.
The sun rose in the east.	Ο ήλιος ανέτειλε στην ανατολή.
One must be careful.	Πρέπει κανείς να είναι προσεκτικός.
I stared at her for fifteen seconds.	Κάρφωσα το βλέμμα μου πάνω της για δεκαπέντε δευτερόλεπτα.
The coffee cake is on the table.	Το κέικ του καφέ είναι στο τραπέζι.
There was more grass than cattle,	Υπήρχε περισσότερο γρασίδι από βοοειδή,
The drought devastated the area.	Η ξηρασία κατέστρεψε την περιοχή.
Carefully approach the animal.	Προσεκτικά, πλησίασε το ζώο.
The old gentleman's face began to show signs of age.	Το πρόσωπο του ηλικιωμένου κυρίου άρχισε να δείχνει σημάδια ηλικίας.
The absence of any substantial literature invalidates the intention	Η απουσία οποιασδήποτε ουσιαστικής βιβλιογραφίας ακυρώνει την πρόθεση
False teeth were originally made of ivory.	Τα ψεύτικα δόντια κατασκευάζονταν αρχικά από ελεφαντόδοντο.
He tore a sheet of paper.	Έσκισε ένα φύλλο χαρτιού.
The deputies approved the proposal.	Οι βουλευτές ενέκριναν την πρόταση.
Shellfish multiply rapidly in contaminated water.	Τα οστρακοειδή πολλαπλασιάζονται γρήγορα σε μολυσμένα νερά.
He sat on the edge of the bed	Κάθισε στην άκρη του κρεβατιού
From today, no more discussion!	Από σήμερα, όχι άλλη συζήτηση!
Traditions are difficult to reform.	Οι παραδόσεις είναι δύσκολο να μεταρρυθμιστούν.
The water becomes ice as it freezes.	Το νερό γίνεται πάγος καθώς παγώνει.
Dozens of red lights turned on in all directions.	Δεκάδες κόκκινα φώτα άναψαν προς όλες τις κατευθύνσεις.
We look forward to hearing from you.	Ανυπομονούμε να ακούσουμε τις απόψεις σας.
He liked to talk about science.	Του άρεσε να μιλάει για την επιστήμη.
The water evaporates on a hot day.	Το νερό εξατμίζεται σε μια ζεστή μέρα.
To be honest, they look awful!	Για να το πω ειλικρινά, φαίνονται απαίσια!
The supermarket only sells its own brand of cooking oil.	Το σούπερ μάρκετ πουλάει μόνο τη δική του μάρκα μαγειρικό λάδι.
I chose to renounce the world.	Επέλεξα να απαρνηθώ τον κόσμο.
She throws a ladle on his plate.	Του ρίχνει κουτάλα στο πιάτο του.
The desert wind blew the sand.	Ο άνεμος της ερήμου φύσηξε την άμμο.
The spectacle of the dancer excited the poet.	Το θέαμα του χορευτή ενθουσίασε τον ποιητή.
Scientists disagree.	Οι επιστήμονες διαφωνούν σε αυτό.
Build roads to stimulate the economy.	Κατασκευάστε δρόμους για να τονωθεί η οικονομία.
Everything is possible with a little perseverance.	Όλα είναι δυνατά με λίγη επιμονή.
I intend to apply for a job as a teacher.	Σκοπεύω να υποβάλω αίτηση για δουλειά καθηγητή.
Take turns talking about your favorite food.	Μιλήστε εναλλάξ για το αγαπημένο σας φαγητό.
He remembered the day the pig was sold.	Θυμήθηκε την ημέρα που πουλήθηκε το γουρούνι.
An accountant compares the data.	Ένας λογιστής συγκρίνει τα στοιχεία.
This child sleeps well.	Αυτό το παιδί κοιμάται καλά.
Rats have a greedy appetite.	Οι αρουραίοι έχουν αδηφάγα όρεξη.
He pulls something out of the cupboard.	Βγάζει κάτι από το ντουλάπι.
I was filming as the flames flickered softly in the night.	Κινηματογραφούσα καθώς οι φλόγες τρεμοπαίζουν απαλά μέσα στη νύχτα.
Limestone is very common in this area.	Ο ασβεστόλιθος είναι ιδιαίτερα κοινός σε αυτή την περιοχή.
This is the first study to demonstrate an association.	Αυτή είναι η πρώτη μελέτη που καταδεικνύει μια συσχέτιση.
Leave it alone for now.	Αφήστε το μόνο για τώρα.
It was dawn.	Ξημέρωνε.
The mountain dominates the landscape.	Το βουνό κυριαρχεί στο τοπίο.
A landscaping company will mow the lawn here.	Μια εταιρεία εξωραϊσμού θα κουρέψει το γρασίδι εδώ.
The pyramids are said to be the most impressive architecture.	Οι πυραμίδες λέγεται ότι είναι η πιο εντυπωσιακή αρχιτεκτονική.
The cabinet decided on many new policy measures.	Το υπουργικό συμβούλιο αποφάσισε πολλά νέα μέτρα πολιτικής.
It has a relaxed way.	Έχει χαλαρό τρόπο.
Their motto was "excellence".	Το μότο τους ήταν «αριστεία».
The criminal was sentenced to death.	Ο εγκληματίας καταδικάστηκε σε θάνατο.
Happy eyes looked at him.	Χαρούμενα μάτια τον κοίταξαν.
The old car must stink.	Το παλιό αυτοκίνητο πρέπει να βρωμάει.
I ate almost nothing all day.	Δεν έφαγα σχεδόν τίποτα όλη μέρα.
Full blast engines are very powerful.	Οι κινητήρες που λειτουργούν με πλήρη έκρηξη είναι πολύ δυνατοί.
The neon sign flashes brightly.	Η ταμπέλα νέον αναβοσβήνει έντονα.
In a few months we will know who will win.	Σε λίγους μήνες θα ξέρουμε ποιος θα κερδίσει.
The consensus is that man evolved from ape.	Η συναίνεση είναι ότι ο άνθρωπος εξελίχθηκε από πιθήκους.
The suspect was arrested at the scene.	Ο ύποπτος συνελήφθη στο σημείο.
Keep it safe.	Κράτα την ασφαλή.
An explosion was heard and screams followed.	Ακούστηκε μια έκρηξη και ακολούθησαν κραυγές.
The young man took ten steps back.	Ο νεαρός έκανε δέκα βήματα προς τα πίσω.
Put the bread in the fridge.	Βάζουμε το ψωμί στο ψυγείο.
My husband's sister-in-law is pregnant.	Η κουνιάδα του άντρα μου είναι έγκυος.
Our country is rich in raw materials.	Η χώρα μας είναι πλούσια σε πρώτες ύλες.
It is strictly an archaic phrase.	Είναι αυστηρά μια αρχαϊκή φράση.
People drive their cars carefully on mountain roads.	Οι άνθρωποι οδηγούν τα αυτοκίνητά τους προσεκτικά σε ορεινούς δρόμους.
Rubber is abundant in some tropical regions.	Το καουτσούκ βρίσκεται σε αφθονία σε ορισμένες τροπικές περιοχές.
The rain here is torrential.	Η βροχή εδώ πέφτει καταρρακτώδεις.
We will harvest the wheat soon.	Σύντομα θα τρυγήσουμε το σιτάρι.
He lay there, looking at the moon.	Ξάπλωσε εκεί, κοιτάζοντας το φεγγάρι.
Landslides have been a problem in this area lately.	Το τελευταίο διάστημα οι κατολισθήσεις αποτελούν πρόβλημα σε αυτή την περιοχή.
His speech was interrupted by voices and disapproval.	Η ομιλία του διακόπηκε από φωνές και αποδοκιμασίες.
When you receive a letter, open the door.	Όταν λάβετε ένα γράμμα, ανοίξτε την πόρτα.
Simple machines have a simple purpose.	Οι απλές μηχανές έχουν έναν απλό σκοπό.
He did everything he could to help.	Έκανε ό,τι μπορούσε για να βοηθήσει.
The glue does not dry quickly enough.	Η κόλλα δεν στεγνώνει αρκετά γρήγορα.
Developers are lagging behind in payments.	Οι προγραμματιστές υστερούν στις πληρωμές.
He stood for half an hour.	Στάθηκε για μισή ώρα.
The clouds are gliding in the sky.	Τα σύννεφα γλιστρούν στον ουρανό.
Tisane is an herbal drink.	Το tisane είναι ένα φυτικό ρόφημα.
The news turned out to be true.	Η είδηση ​​αποδείχθηκε αληθινή.
Nothing is better than a hot bath.	Τίποτα δεν είναι καλύτερο από ένα ζεστό μπάνιο.
This situation is the result of poor planning.	Αυτή η κατάσταση είναι αποτέλεσμα κακού σχεδιασμού.
Relatives and friends gather to pay tribute to the deceased.	Συγγενείς και φίλοι συγκεντρώνονται για να αποτίσουν φόρο τιμής στον εκλιπόντα.
He found these coins on the street.	Βρήκε αυτά τα νομίσματα στο δρόμο.
The act was opened to new voters.	Η πράξη άνοιξε σε νέους ψηφοφόρους.
Strong winds and dust storms severely affected agriculture.	Οι ισχυροί άνεμοι και οι καταιγίδες σκόνης επηρέασαν σοβαρά τη γεωργία.
He fed the stray kittens.	Ταΐζε τα αδέσποτα γατάκια.
Elephants have extremely large brains.	Οι ελέφαντες έχουν εξαιρετικά μεγάλο εγκέφαλο.
The sculptor created this statue.	Ο γλύπτης δημιούργησε αυτό το άγαλμα.
Add a little more sugar to the milk.	Βάλτε λίγη ζάχαρη ακόμη στο γάλα.
The fire was framed by a backdrop of old libraries.	Η φωτιά πλαισιώθηκε από ένα σκηνικό από παλιές βιβλιοθήκες.
Some scientists believe that this theory is false.	Ορισμένοι επιστήμονες πιστεύουν ότι αυτή η θεωρία είναι ψευδής.
From here you can walk to the city.	Από εδώ μπορείτε να περπατήσετε μέχρι την πόλη.
A documentary about cats gets top marks.	Ένα ντοκιμαντέρ για τις γάτες λαμβάνει κορυφαίες βαθμολογίες.
Gunmen surrounded the bank.	Οι ένοπλοι περικύκλωσαν την τράπεζα.
Hospitals have found that this technique has reduced the number of complications.	Τα νοσοκομεία διαπίστωσαν ότι αυτή η τεχνική μείωσε τον αριθμό των επιπλοκών.
The sky was still dark when the man woke up.	Ο ουρανός ήταν ακόμα σκοτεινός όταν ο άντρας ξύπνησε.
Do you want to play cards?	Θέλετε να παίξετε χαρτιά;
There was a strong argument.	Υπήρξε μια δυνατή λογομαχία.
This has eight different colors.	Αυτό έχει οκτώ διαφορετικά χρώματα.
He edited his CV.	Επεξεργάστηκε το βιογραφικό του.
A black star shone in the dark sky.	Ένα μαύρο αστέρι έλαμψε στον σκοτεινό ουρανό.
Oil production is increasing.	Η παραγωγή λαδιού αυξάνεται.
The police chief presented his plans for reform.	Ο αρχηγός της αστυνομίας παρουσίασε τα σχέδιά του για μεταρρύθμιση.
This institution is famous all over the world.	Αυτό το ίδρυμα είναι διάσημο σε όλο τον κόσμο.
Oh, we have a problem here.	Ω, έχουμε ένα πρόβλημα εδώ.
Many people use umbrellas in rainy weather.	Πολλοί άνθρωποι χρησιμοποιούν ομπρέλες σε βροχερό καιρό.
Then he called a friend.	Στη συνέχεια, κάλεσε έναν φίλο.
The innocence shown by some is breathtaking.	Η αφέλεια που επιδεικνύουν κάποιοι κόβει την ανάσα.
This building has wonderful architecture.	Αυτό το κτίριο έχει υπέροχη αρχιτεκτονική.
We would be hungry without our harvest.	Θα πεινούσαμε χωρίς τη σοδειά μας.
This car goes fast.	Αυτό το αυτοκίνητο πηγαίνει γρήγορα.
Study the flowering patterns on the plants.	Μελετήστε τα μοτίβα ανθοφορίας στα φυτά.
Do not speak until they speak to you.	Μην μιλάτε μέχρι να σας μιλήσουν.
The secretary seemed pressured.	Η γραμματέας φαινόταν πιεσμένη.
He proposed new laws to improve the rural economy.	Πρότεινε νέους νόμους για τη βελτίωση της αγροτικής οικονομίας.
The chemical properties of honey make it useful.	Οι χημικές ιδιότητες του μελιού το καθιστούν χρήσιμο.
The embankment held only a small increase in pressure.	Το ανάχωμα κρατούσε μόνο μια μικρή αύξηση της πίεσης.
Thank you all for coming.	Σας ευχαριστούμε όλους που ήρθατε.
You can relax while in the mountains.	Μπορείτε να ξεκουραστείτε ενώ βρίσκεστε στα βουνά.
Let us be sensible and postpone the work.	Ας είμαστε λογικοί και ας αναβάλουμε το έργο.
An announcement was issued yesterday by the General Prosecutor's Office.	Ανακοίνωση εξέδωσε χθες η Γενική Εισαγγελία.
This area is known for its classical literature.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την κλασική της λογοτεχνία.
Many women use hair dyes to make them more attractive.	Πολλές γυναίκες χρησιμοποιούν βαφές μαλλιών για να γίνουν πιο ελκυστικές.
He is tall.	Είναι ψηλός.
Many women have chosen to wait at the bus stop.	Πολλές γυναίκες έχουν επιλέξει να περιμένουν στη στάση του λεωφορείου.
The people elected a government.	Ο λαός εξέλεξε κυβέρνηση.
The kitchen was a mess!	Η κουζίνα ήταν ένα χάος!
The ruling party has been accused of corruption,	Το κυβερνών κόμμα έχει κατηγορηθεί για διαφθορά,
The mountains are full of dead animals.	Τα βουνά είναι γεμάτα με νεκρά ζώα.
Those who acquire knowledge from books and lectures.	Όσοι αποκτούν γνώσεις από βιβλία και διαλέξεις.
He is accused of killing his son.	Κατηγορείται για τη δολοφονία του γιου του.
They worked at a similar pace.	Δούλεψαν με παρόμοιο ρυθμό.
The brothers won three consecutive titles.	Τα αδέρφια κέρδισαν τρεις συνεχόμενους τίτλους.
These men were swindlers.	Αυτοί οι άντρες ήταν απατεώνες.
This woman has many talents.	Αυτή η γυναίκα έχει πολλά ταλέντα.
The ant returns to the hive filled with royal jelly.	Το μυρμήγκι επιστρέφει στην κυψέλη γεμάτη με βασιλικό πολτό.
The powder is saturated.	Η σκόνη είναι ταγγισμένη.
A tasteless sensation flooded him.	Μια άγευστη αίσθηση τον πλημμύρισε.
He lived in an ancient city.	Ζούσε σε μια αρχαία πόλη.
Talk is never enough.	Η συζήτηση δεν είναι ποτέ αρκετή.
The box was floating on the water.	Το κουτί επέπλεε στο νερό.
The flowers on this tree were decorated with ribbons.	Τα λουλούδια σε αυτό το δέντρο ήταν στολισμένα με κορδέλες.
Several types of flowering plants are native to this area.	Αρκετοί τύποι ανθοφόρων φυτών είναι εγγενείς σε αυτήν την περιοχή.
The collections of gases from the decomposition of organic matter.	Οι συλλογές αερίων από την αποσύνθεση οργανικής ύλης.
Why is the minister angry about the situation?	Γιατί είναι θυμωμένος ο υπουργός για την κατάσταση;
The area is known as extremely dry.	Η περιοχή είναι γνωστή ως εξαιρετικά ξηρή.
Many clean springs converge here, forming a large pool.	Πολλές καθαρές πηγές συγκλίνουν εδώ, σχηματίζοντας μια μεγάλη πισίνα.
Exercise is healthy for you.	Η σωματική άσκηση είναι υγιής για εσάς.
The two run on empty.	Οι δύο τρέχουν στο άδειο.
He stressed the importance of responsible behavior.	Τόνισε τη σημασία της υπεύθυνης συμπεριφοράς.
Sprayers are wrapped in heavy, damp grass.	Ψεκαστήρες τυλίγονται μέσα από βαρύ, υγρό γρασίδι.
Let's find another way to solve this.	Ας βρούμε έναν άλλο τρόπο να το λύσουμε αυτό.
It's hard work for a student with your obvious intelligence,	Είναι σκληρή δουλειά για έναν μαθητή με την προφανή ευφυΐα σου,
He felt sick and dizzy.	Ένιωθε άρρωστος και ζαλίστηκε.
The paint needs to be cleaned.	Το χρώμα πρέπει να καθαριστεί.
She died shortly after the birth of her fourth child.	Πέθανε λίγο μετά τη γέννηση του τέταρτου παιδιού της.
That was the stewardess' voice.	Αυτή ήταν η φωνή της αεροσυνοδός.
The oil changes color as it becomes more contaminated.	Το λάδι αλλάζει χρώμα καθώς γίνεται πιο μολυσμένο.
The yellow liquid dripped on the floor.	Το κίτρινο υγρό έσταξε στο πάτωμα.
Planting a tree today will help reduce global warming.	Η φύτευση ενός δέντρου σήμερα θα βοηθήσει στον περιορισμό της υπερθέρμανσης του πλανήτη.
I threw every drop of tea in the teapot.	Έριξα κάθε σταγόνα τσαγιού στην τσαγιέρα.
His novel won a literary award.	Το μυθιστόρημά του κέρδισε λογοτεχνικό βραβείο.
Summer is the main season for this festival.	Το καλοκαίρι είναι η κύρια εποχή για αυτό το φεστιβάλ.
Use a wheelchair.	Χρησιμοποίησε αναπηρικό καροτσάκι.
Firefighters were battling the fire.	Οι πυροσβεστικές δυνάμεις έδιναν μάχη με τη φωτιά.
The singer announced that this was the last song.	Ο τραγουδιστής ανακοίνωσε ότι αυτό ήταν το τελευταίο τραγούδι.
The sun sank below the horizon.	Ο ήλιος βυθίστηκε κάτω από τον ορίζοντα.
Better not stay here.	Καλύτερα να μην μείνουμε εδώ.
Recently, an idea has really caught on.	Πρόσφατα, μια ιδέα έχει πιάσει πραγματικά.
When angry, a child is known to bite.	Όταν είναι θυμωμένο, είναι γνωστό ότι ένα παιδί δαγκώνει.
Crowds had gathered.	Είχε μαζευτεί πλήθος κόσμου.
They became depressed when they saw the city.	Έπαθαν κατάθλιψη όταν είδαν την πόλη.
Hate groups speak out against equal rights.	Ομάδες μίσους μιλούν ενάντια στα ίσα δικαιώματα.
He returned home to an empty house.	Γύρισε σπίτι σε ένα άδειο σπίτι.
This will greatly weaken them.	Αυτό θα τους αποδυναμώσει πολύ.
Chamber music was composed for a very small group.	Η μουσική δωματίου συντέθηκε για μια πολύ μικρή ομάδα.
The shotgun was lying on a chair near the window.	Το κυνηγετικό όπλο ήταν ξαπλωμένο σε μια καρέκλα κοντά στο παράθυρο.
Break the ground with a shovel.	Σπάστε το έδαφος με ένα φτυάρι.
Spending time with his family is important to him.	Το να περνά χρόνο με την οικογένειά του είναι σημαντικό για αυτόν.
It was spring and the cherries were in bloom.	Ήταν άνοιξη και οι κερασιές ήταν ανθισμένες.
They planted vines next to the house.	Φύτεψαν αμπέλια δίπλα στο σπίτι.
The cause of the problem is unknown.	Η αιτία του προβλήματος είναι άγνωστη.
A plague of locusts reduced crop yields.	Μια μάστιγα ακρίδων μείωσε τις αποδόσεις των καλλιεργειών.
I underestimated my brother.	Υποτίμησα τον αδερφό μου.
Poets have been expressing love for centuries.	Οι ποιητές εκφράζουν αγάπη εδώ και αιώνες.
The citizens began to revolt.	Οι πολίτες άρχισαν να ξεσηκώνουν.
He took his violin and enjoyed the melody.	Πήρε το βιολί του και απόλαυσε τη μελωδία.
Reference to a book, article or person.	Αναφορά σε βιβλίο, άρθρο ή άτομο.
There is cold outside.	Υπάρχει κρύο έξω.
His favorite color is green.	Το αγαπημένο του χρώμα είναι το πράσινο.
Many economists fear the devaluation of sterling.	Πολλοί οικονομολόγοι φοβούνται την υποτίμηση της στερλίνας.
The worker crushed the sand into fine dust.	Ο εργάτης συνέτριψε την άμμο σε λεπτή σκόνη.
It was part of the tour.	Ήταν μέρος της περιοδείας.
Laptops are an important part of the fashion scene.	Οι φορητοί υπολογιστές αποτελούν σημαντικό μέρος της σκηνής της μόδας.
He fell to his knees crying.	Έπεσε στα γόνατα κλαίγοντας.
Glaciers have been melting for years.	Οι παγετώνες λιώνουν εδώ και χρόνια.
The trunk of the large tree was thick and heavy.	Ο κορμός του μεγάλου δέντρου ήταν χοντρός και βαρύς.
The more complex the calculations, the more accurate the result.	Όσο πιο περίπλοκοι είναι οι υπολογισμοί, τόσο πιο ακριβές είναι το αποτέλεσμα.
Water can be broken down into oxygen and hydrogen.	Το νερό μπορεί να διασπαστεί σε οξυγόνο και υδρογόνο.
True democracy has come under attack.	Η αληθινή δημοκρατία έχει δεχθεί επίθεση.
This dog has been stolen.	Αυτός ο σκύλος έχει κλαπεί.
Elementary music in an ancient temple.	Στοιχειώδης μουσική σε έναν αρχαίο ναό.
India's population is still growing rapidly.	Ο πληθυσμός της Ινδίας εξακολουθεί να αυξάνεται ραγδαία.
Some tourists stop at the pyramids.	Μερικοί τουρίστες σταματούν στις πυραμίδες.
The horizon suddenly turned a bright red.	Ο ορίζοντας έγινε ξαφνικά ένα λαμπερό κόκκινο.
What kind of spring flowers did you use?	Τι είδους ανοιξιάτικα λουλούδια χρησιμοποιήσατε;
If you turn it on, it will explode.	Αν το ανάψετε, θα εκραγεί.
The city's railway network is full.	Το σιδηροδρομικό δίκτυο της πόλης είναι γεμάτο.
What a horrible thing!	Τι απαίσιο πράγμα!
I read a lot of books.	Διάβασα πολλά βιβλία.
The look of the sheep came over the meadow.	Το βλέμμα των προβάτων ήρθε πάνω από το λιβάδι.
He traveled to many different countries.	Ταξίδεψε σε πολλές διαφορετικές χώρες.
The soldiers set an ambush.	Οι στρατιώτες σχεδίασαν ενέδρα.
He decided to swallow the poison.	Αποφάσισε να καταπιεί το δηλητήριο.
The cost of living here is high.	Το κόστος ζωής εδώ είναι υψηλό.
They added new shades of color to the early painting.	Πρόσθεσαν νέες αποχρώσεις χρώματος στην πρώιμη ζωγραφική.
The country's approach to human rights is inconsistent.	Η προσέγγιση της χώρας στα ανθρώπινα δικαιώματα είναι ασυνεπής.
The passage is marked by a small tower.	Το πέρασμα σηματοδοτείται από έναν μικρό πύργο.
The slope of a mountain was scattered with trees.	Η πλαγιά ενός βουνού ήταν διάσπαρτη με δέντρα.
He can forgive but not forget.	Μπορεί να συγχωρήσει αλλά όχι να ξεχάσει.
The climate here is ideal for growing coffee.	Το κλίμα εδώ είναι ιδανικό για την καλλιέργεια καφέ.
The soil was dry.	Το χώμα ήταν στεγνό.
The committee worked hard to reach this conclusion.	Η επιτροπή εργάστηκε σκληρά για να καταλήξει σε αυτό το συμπέρασμα.
The oil lamp burned out.	Η λάμπα πετρελαίου κάηκε.
She had an argument with her husband.	Είχε καυγά με τον άντρα της.
I always dreamed of meeting my idol.	Πάντα ονειρευόμουν να συναντήσω το είδωλό μου.
The door was locked with heavy iron bars.	Η πόρτα ήταν φραγμένη με βαριές σιδερένιες ράβδους.
He was moved by my poem.	Συγκινήθηκε με το ποίημά μου.
We saw three tigers today.	Είδαμε τρεις τίγρεις σήμερα.
Deer are very expensive.	Το ελάφι είναι πολύ ακριβό.
These sentences are non-grammatical in many dialects.	Αυτές οι προτάσεις είναι μη γραμματικές σε πολλές διαλέκτους.
In the meantime, he glanced in the mirror.	Στο μεταξύ, έριξε μια ματιά στον καθρέφτη.
They avoided confrontation.	Απέφευγαν την αντιπαράθεση.
The area received severe storms.	Η περιοχή δέχτηκε σφοδρές καταιγίδες.
Wolves are nocturnal animals.	Οι λύκοι είναι νυκτόβια ζώα.
Pass the bread through the cheese grater.	Περνάμε το ψωμί από τον τρίφτη του τυριού.
He spent six months traveling around the world.	Πέρασε έξι μήνες ταξιδεύοντας σε όλο τον κόσμο.
The dead were left to rot on the ground.	Οι νεκροί έμειναν να σαπίζουν στο έδαφος.
He crossed his arms over his chest.	Σταύρωσε τα χέρια του στο στήθος του.
He was committed.	Είχε δεσμευτεί.
The order was to stay in place.	Η εντολή ήταν να παραμείνει στη θέση του.
The country provided asylum to political refugees.	Η χώρα παρείχε άσυλο σε πολιτικούς πρόσφυγες.
The summer sun was falling mercilessly.	Ο καλοκαιρινός ήλιος έπεφτε ανελέητα.
Your eyes have two dark blue oval shapes.	Τα μάτια σου έχουν δύο σκούρα μπλε οβάλ σχήματα.
As the industry expanded, the number of employees increased.	Καθώς η βιομηχανία επεκτάθηκε, ο αριθμός των εργαζομένων αυξήθηκε.
Danger lurks everywhere.	Ο κίνδυνος παραμονεύει παντού.
After deciphering the message, they understood its meaning.	Αφού αποκρυπτογράφησαν το μήνυμα, κατάλαβαν το νόημά του.
The handsome prince took the girl.	Ο όμορφος πρίγκιπας πήρε το κορίτσι.
Authorities fear it could get worse.	Οι αρχές φοβούνται ότι μπορεί να επιδεινωθεί.
Spring came early that year.	Η άνοιξη ήρθε νωρίς εκείνη τη χρονιά.
The number of women artists has also increased.	Αυξήθηκε και ο αριθμός των γυναικών καλλιτεχνών.
Please keep the line moving steadily.	Παρακαλώ διατηρήστε τη γραμμή να κινείται σταθερά.
As the sun went down, the city came to life.	Καθώς ο ήλιος έδυε, η πόλη ζωντάνεψε.
A fire broke out in the amphitheater.	Φωτιά ξέσπασε στο αμφιθέατρο.
The harvest this year was rich.	Η σοδειά φέτος ήταν πλούσια.
He is slightly worried about that.	Ανησυχεί ελαφρώς για αυτό.
The villagers sent a huge basket of food.	Οι χωρικοί έστειλαν ένα τεράστιο καλάθι με τρόφιμα.
Journalists claimed that the police had used excessive force.	Οι δημοσιογράφοι ισχυρίστηκαν ότι η αστυνομία είχε χρησιμοποιήσει υπερβολική βία.
The new manager has experience in improvements.	Ο νέος διευθυντής έχει εμπειρία στις βελτιώσεις.
Do you enjoy traveling?	Σου αρέσει να κάνεις ένα ταξίδι;
The farmer plows the land.	Ο αγρότης οργώνει το έδαφος.
They made me get up last night.	Με έκαναν να σηκωθώ χθες το βράδυ.
The union leader opposed the plan.	Ο επικεφαλής του σωματείου αντιτάχθηκε στο σχέδιο.
The life of this dictator is worth studying.	Η ζωή αυτού του δικτάτορα αξίζει μελέτη.
The tribe was a center of trade and culture.	Η φυλή ήταν κέντρο εμπορίου και πολιτισμού.
Can it achieve this goal?	Μπορεί να πετύχει αυτόν τον στόχο;
It is difficult to feel sympathy for the police.	Είναι δύσκολο να νιώσεις συμπάθεια για την αστυνομία.
Her teeth are stained.	Τα δόντια της είναι λεκιασμένα.
Thousands of soldiers were ready to mobilize.	Χιλιάδες στρατιώτες ήταν έτοιμοι να κινητοποιηθούν.
She was married to a much older man.	Ήταν παντρεμένη με έναν πολύ μεγαλύτερο άντρα.
Heavy rains brought relief to the dry land.	Οι έντονες βροχοπτώσεις έφεραν ανακούφιση στη ξεραμένη γη.
Every dawn, as the sun rises.	Κάθε αυγή, καθώς ανατέλλει ο ήλιος.
Dry the fish, place it in an oiled pan.	Στεγνώστε το ψάρι, τοποθετήστε το σε λαδωμένο ταψί.
Volunteers who helped the wounded soldiers received medals.	Οι εθελοντές που βοήθησαν τους τραυματίες στρατιώτες έλαβαν παράσημα.
They disagree on how the system will work.	Διαφωνούν για το πώς θα λειτουργήσει το σύστημα.
The quality of this food is frightening.	Η ποιότητα αυτού του φαγητού είναι τρομακτική.
The bridge collapsed on a rainy afternoon.	Η γέφυρα κατέρρευσε ένα βροχερό απόγευμα.
Hundreds of children participated.	Συμμετείχαν εκατοντάδες παιδιά.
He was a big and muscular man.	Ήταν ένας μεγαλόσωμος και μυώδης άντρας.
Frequent water change will keep your aquarium healthy.	Η συχνή αλλαγή του νερού θα διατηρήσει το ενυδρείο σας υγιές.
Accidents are generally rare.	Τα ατυχήματα είναι γενικά σπάνια.
The gardener pruned the plants.	Ο κηπουρός κλάδεψε τα φυτά.
Follow orders for consistency.	Ακολούθησε εντολές για συνέπεια.
Water will be needed to move a turbine.	Το νερό θα χρειαστεί για την κίνηση ενός στροβίλου.
The government has announced a comprehensive clean-up plan.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε ένα ολοκληρωμένο σχέδιο καθαρισμού.
In his free time he studies philosophy.	Στον ελεύθερο χρόνο του σπουδάζει φιλοσοφία.
The cabinet will meet tomorrow to discuss the budget.	Το υπουργικό συμβούλιο θα συνεδριάσει αύριο για να συζητήσει τον προϋπολογισμό.
He had wavy brown hair.	Είχε σπαστά καστανά μαλλιά.
Today millions of young people live in cities.	Στις μέρες μας εκατομμύρια νέοι ζουν στις πόλεις.
His Excellency preached forgiveness.	Ο Σεβασμιώτατος κήρυξε για τη συγχώρεση.
Sticky sweet, sticky sweet.	Κολλώδες γλυκό, κολλώδες γλυκό.
The singer was wearing a long, colorful skirt.	Η ερμηνεύτρια φορούσε μια μακριά, πολύχρωμη φούστα.
He was not as nervous as he used to be.	Δεν ήταν τόσο νευρικός όσο παλιά.
He often watched her when she thought she was not looking.	Συχνά την παρακολουθούσε όταν νόμιζε ότι δεν κοιτούσε.
Mary was constantly late for her appointment.	Η Μαίρη αργούσε συνεχώς στο ραντεβού της.
He decided to leave the country.	Αποφάσισε να φύγει από τη χώρα.
Concentrated solar energy uses mirrors to collect solar energy.	Η συμπυκνωμένη ηλιακή ενέργεια χρησιμοποιεί καθρέφτες για τη συγκέντρωση της ηλιακής ενέργειας.
The borders are porous and unguarded.	Τα σύνορα είναι πορώδη και αφύλακτα.
My lunch was late to get ready.	Το μεσημεριανό μου άργησε να ετοιμαστεί.
The animals cried with sadness.	Τα ζώα έκλαιγαν με θλίψη.
A country surrounded by rivers, mountains and sea.	Μια χώρα που περιβάλλεται από ποτάμια, βουνά και θάλασσα.
The unemployment rate has fallen sharply in recent years.	Το ποσοστό ανεργίας έχει μειωθεί κατακόρυφα τα τελευταία χρόνια.
I was moved by her performance.	Συγκινήθηκα με την απόδοσή της.
The movement was born among scientists but attracted many	Το κίνημα γεννήθηκε ανάμεσα σε επιστήμονες αλλά προσέλκυσε πολλούς
He felt dizzy, a little nauseous.	Ένιωθε ζάλη, λίγο ναυτία.
The bicycle tires burst.	Τα λάστιχα του ποδηλάτου έσκασαν.
Some areas suffer more than others.	Ορισμένες περιοχές υποφέρουν περισσότερο από άλλες.
He put on weight while on the waiting list.	Έβαλε κιλά ενώ βρισκόταν στη λίστα αναμονής.
She likes to work in the garden.	Της αρέσει να δουλεύει στον κήπο.
A heavy frost had fallen all over the earth.	Ένας βαρύς παγετός είχε πέσει σε όλη τη γη.
He kissed his cheek.	Του φίλησε το μάγουλο.
He was told not to treat people like that.	Του είπαν να μην συμπεριφέρεται στους ανθρώπους έτσι.
Some small colonies still exist on the planet.	Μερικές μικρές αποικίες εξακολουθούν να υπάρχουν στον πλανήτη.
Several people were killed in the attack.	Αρκετοί άνθρωποι σκοτώθηκαν στην επίθεση.
Aggregate data for the region show an increase in crime.	Τα συγκεντρωτικά στοιχεία για την περιφέρεια δείχνουν αύξηση της εγκληματικότητας.
The width of a hair is not enough.	Το πλάτος μιας τρίχας δεν είναι αρκετό.
Pierce the eggplant peel in several places.	Τρυπήστε τη φλούδα της μελιτζάνας σε πολλά σημεία.
Exercise is good for maintaining good health.	Η άσκηση είναι καλή για να διατηρήσετε την υγεία σας.
Counting is a measurement, not a cent.	Η καταμέτρηση είναι μέτρηση, όχι σεντ.
These machines are great.	Αυτά τα μηχανήματα είναι εξαιρετικά.
Our proposals presented this morning included many new ideas.	Οι προτάσεις μας που παρουσιάστηκαν σήμερα το πρωί περιελάμβαναν πολλές νέες ιδέες.
He was confined to a wheelchair after the accident.	Μετά το ατύχημά του καθηλώθηκε σε αναπηρικό καροτσάκι.
He and his two deputies found the body.	Ο ίδιος και οι δύο βουλευτές του βρήκαν το πτώμα.
Her body was fragile.	Το σώμα της ήταν εύθραυστο.
The book is a collection of poems.	Το βιβλίο είναι μια συλλογή ποιημάτων.
Financial freedom means a decent standard of living.	Οικονομική ελευθερία σημαίνει αξιοπρεπές βιοτικό επίπεδο.
The breeze from the water was wonderfully refreshing.	Το αεράκι από το νερό ήταν υπέροχα αναζωογονητικό.
The pills made me feel very sick.	Τα χάπια με έκαναν να νιώθω πολύ άρρωστος.
This is a major setback for the project.	Αυτό είναι μια σημαντική οπισθοδρόμηση στο έργο.
Foreign trade increased significantly after the treaty.	Το εξωτερικό εμπόριο ενισχύθηκε σημαντικά μετά τη συνθήκη.
We must stop this epidemic.	Πρέπει να σταματήσουμε αυτή την επιδημία.
Someone stole my wallet.	Κάποιος μου έκλεψε το πορτοφόλι.
Many consider it an unforgivable sin.	Πολλοί το θεωρούν ασυγχώρητο αμάρτημα.
The castle is very old.	Το κάστρο είναι πολύ παλιό.
Water is needed for plants and animals to exist.	Το νερό χρειάζεται για να υπάρχουν φυτά και ζώα.
The old friend was reading the newspaper.	Ο παλιός φίλος διάβαζε την εφημερίδα.
These pants are too long.	Αυτά τα παντελόνια είναι πολύ μακριά.
Reheat the soup.	Ζεσταίνουμε ξανά τη σούπα.
Paint me a picture of your house.	Ζωγράφισε μου μια εικόνα του σπιτιού σου.
The ovens here run on coal.	Οι φούρνοι εδώ λειτουργούν με κάρβουνο.
A coup attempt was foiled.	Μια απόπειρα πραξικοπήματος ματαιώθηκε.
It leans on my shoulder when we walk.	Γέρνει στον ώμο μου όταν περπατάμε.
Repeated experiments give the same results.	Τα επαναλαμβανόμενα πειράματα δίνουν τα ίδια αποτελέσματα.
Game theory has been used to predict human behavior.	Η θεωρία παιγνίων έχει χρησιμοποιηθεί για την πρόβλεψη της ανθρώπινης συμπεριφοράς.
Their net was camouflaged in the night sky.	Το δίχτυ τους καμουφλάριζε στον νυχτερινό ουρανό.
We must stop the violence.	Πρέπει να σταματήσουμε τη βία.
The poor ship came down with all hands.	Το καημένο το πλοίο κατέβηκε με όλα τα χέρια.
Fill the sink with hot water.	Γεμίστε τον νεροχύτη με ζεστό νερό.
There was little demand for novels and poetry.	Υπήρχε μικρή ζήτηση για μυθιστορήματα και ποίηση.
The mechanic made many changes to the car engine.	Ο μηχανικός έκανε πολλές αλλαγές στον κινητήρα του αυτοκινήτου.
Police forces were slow to react.	Οι αστυνομικές δυνάμεις άργησαν να αντιδράσουν.
The water smelled harmful.	Το νερό μύριζε βλαβερά.
All the big cities are infected.	Όλες οι μεγάλες πόλεις είναι μολυσμένες.
Place a bead of hot glue on the white plasticine.	Τοποθετήστε μια χάντρα ζεστή κόλλα πάνω στη λευκή πλαστελίνη.
History remembers him with love.	Η ιστορία τον θυμάται με αγάπη.
They smiled nervously at each other.	Χαμογέλασαν νευρικά ο ένας στον άλλον.
The pharmacy was separate.	Το φαρμακείο ήταν χωρισμένο.
We are concerned about your child's well-being.	Ανησυχούμε για την ευημερία του παιδιού σας.
Find the area of ​​the shaded area.	Βρείτε την περιοχή της σκιασμένης περιοχής.
Aquamarine is the most beautiful.	Το Aquamarine είναι το πιο όμορφο.
Research on treatment options continues.	Η έρευνα για τις θεραπευτικές επιλογές συνεχίζεται.
The inspector noticed a leaking pipe.	Ο επιθεωρητής παρατήρησε έναν σωλήνα που είχε διαρροή.
At home, the TV is constantly playing old shows.	Στο σπίτι, η τηλεόραση παίζει συνεχώς παλιές εκπομπές.
Roses and lilies will form a beautiful bouquet.	Τα τριαντάφυλλα και τα κρίνα θα σχηματίσουν ένα όμορφο μπουκέτο.
They will give you a summary.	Θα σας δώσουν μια περίληψη.
They lived on acorns, berries and roots.	Ζούσαν με βελανίδια, μούρα και ρίζες.
Many seniors live alone.	Πολλοί ηλικιωμένοι ζουν μόνοι.
These words filled him with anxiety.	Αυτά τα λόγια τον γέμισαν αγωνία.
What is a "deep dish" pizza?	Τι είναι η πίτσα «βαθύ πιάτο»;
A jungle snake slipped in the bushes.	Ένα φίδι της ζούγκλας γλίστρησε στους θάμνους.
Such children do not listen.	Τέτοια παιδιά δεν ακούνε.
The lazy scientists projected the results into the future	Οι τεμπέληδες επιστήμονες πρόβαλαν τα αποτελέσματα στο μέλλον
Go to bed early and get a good night's sleep.	Πηγαίνετε για ύπνο νωρίς και κοιμηθείτε καλά.
Some of the members reported that they felt tired.	Μερικά από τα μέλη ανέφεραν ότι ένιωθαν κουρασμένοι.
When asked, he declined to comment further.	Όταν ρωτήθηκε, αρνήθηκε να μιλήσει περαιτέρω.
Passionate about acting.	Παθιασμένος με την υποκριτική.
The pool is very deep and surrounded by river rocks.	Η πισίνα είναι πολύ βαθιά και περιβάλλεται από βράχους ποταμού.
Improved access to education is vital for economic development.	Η βελτιωμένη πρόσβαση στην εκπαίδευση είναι ζωτικής σημασίας για την οικονομική ανάπτυξη.
The despicable thief was removed by the police.	Ο αξιοκαταφρόνητος κλέφτης απομακρύνθηκε από την αστυνομία.
There is no substrate in the lake.	Δεν υπάρχει υπόστρωμα στη λίμνη.
Children must be careful not to pick flowers.	Τα παιδιά πρέπει να προσέχουν να μην μαζεύουν λουλούδια.
A problem arose and an investigation was conducted.	Προέκυψε πρόβλημα και έγινε έρευνα.
You could see for miles and miles.	Μπορούσες να δεις για μίλια και μίλια.
The document found was deemed authentic.	Το έγγραφο που ανακαλύφθηκε κρίθηκε αυθεντικό.
They did not deserve it.	Δεν τους άξιζε αυτό.
They were willing to obey their leader's orders.	Ήταν πρόθυμοι να υπακούσουν στις εντολές του αρχηγού τους.
With a heavy heart, he left the bush.	Με βαριά καρδιά, έφυγε από τον θάμνο.
It is filled with sea water every winter.	Γεμίζει με θαλασσινό νερό κάθε χειμώνα.
We are often told that we are special.	Μας λένε συχνά ότι είμαστε ξεχωριστοί.
The moon hung over the clear night sky.	Το φεγγάρι κρεμόταν από πάνω στον καθαρό νυχτερινό ουρανό.
The bird began to swallow the insects.	Το πουλί άρχισε να καταπίνει τα έντομα.
The tax office sank on paper.	Η εφορία βυθίστηκε στα χαρτιά.
They got lost in their conversation.	Χάθηκαν στην κουβέντα τους.
Her thoughts turned to fishing trips around the lake.	Οι σκέψεις της στράφηκαν σε εκδρομές για ψάρεμα γύρω από τη λίμνη.
I heard her breathing.	Την άκουσα να αναπνέει.
Children can have many siblings.	Τα παιδιά μπορούν να έχουν πολλά αδέρφια.
While the sun was setting behind the trees,	Ενώ ο ήλιος βυθιζόταν πίσω από τα δέντρα,
The bacteria swallowed by the larvae provided a food source.	Τα βακτήρια που καταπίνουν οι προνύμφες παρείχαν μια πηγή τροφής.
My fellow citizens work extremely hard.	Οι συμπολίτες μου εργάζονται εξαιρετικά σκληρά.
The characters of the children were different.	Οι χαρακτήρες των παιδιών διέφεραν.
The woman's father remains weak.	Ο πατέρας της γυναίκας παραμένει αδύναμος.
These sugars cause an increase in blood glucose levels.	Αυτά τα σάκχαρα προκαλούν αύξηση των επιπέδων γλυκόζης στο αίμα.
This had become our source of income.	Αυτό είχε γίνει η πηγή εσόδων μας.
Tower Bridge offers unique city views.	Το Tower Bridge προσφέρει μοναδική θέα στην πόλη.
There is a significant lack of supervision.	Υπάρχει σημαντική έλλειψη εποπτείας.
The rest remain favorable overall.	Τα υπόλοιπα παραμένουν ευνοϊκά συνολικά.
The train did not carry passengers.	Το τρένο δεν μετέφερε επιβάτες.
Put this container down.	Αφήστε κάτω αυτό το δοχείο.
The wounded soldiers had to be removed.	Οι τραυματίες στρατιώτες χρειάστηκε να απομακρυνθούν.
The people of the country are tied up.	Οι άνθρωποι της χώρας είναι δεμένοι.
It was accompanied by numerous escorts.	Συνοδευόταν από πολυπληθή συνοδεία.
The original words of the prayer were beautiful.	Τα αρχικά λόγια της προσευχής ήταν όμορφα.
We must pay attention to the environment.	Πρέπει να προσέχουμε το περιβάλλον.
As soon as he opened the door, the smell came out.	Τη στιγμή που άνοιξε την πόρτα, η μυρωδιά αναδύθηκε.
Many species have suffered from habitat destruction and pollution.	Πολλά είδη έχουν υποφέρει από καταστροφή οικοτόπων και ρύπανση.
Ferns are hardy plants that can survive in dry conditions.	Οι φτέρες είναι ανθεκτικά φυτά που μπορούν να επιβιώσουν σε ξηρές συνθήκες.
Lean lightly on the ground.	Ακουμπήστε ελαφρά στο έδαφος.
We got a significant victory.	Πήραμε μια σημαντική νίκη.
I can hear a faint buzz.	Μπορώ να ακούσω έναν αχνό βόμβο.
There were six hundred sonnets in the book.	Στο βιβλίο υπήρχαν εξακόσια σονέτα.
The shore was not visible due to the fog.	Η ακτή δεν φαινόταν λόγω της ομίχλης.
The poor woman was dying of hunger.	Η καημένη πέθαινε από την πείνα.
The police were in his office yesterday.	Στο γραφείο του ήταν χθες η αστυνομία.
The carpet has a beautiful floral pattern.	Το χαλί έχει ένα όμορφο λουλουδάτο μοτίβο.
An offer of help was rejected.	Μια προσφορά βοήθειας απορρίφθηκε.
There was a huge crash.	Έγινε μια τεράστια συντριβή.
Farmers are facing a bad year.	Οι αγρότες αντιμετωπίζουν μια κακή χρονιά.
Negotiations stopped in the days before the deadline.	Οι διαπραγματεύσεις σταμάτησαν τις ημέρες πριν από τη λήξη της προθεσμίας.
The math teacher showed some students a trick.	Η δασκάλα των μαθηματικών έδειξε σε κάποιους μαθητές ένα κόλπο.
He has never forgiven them.	Δεν τους έχει συγχωρήσει ποτέ.
Cancer rates are expected to rise sharply.	Τα ποσοστά καρκίνου αναμένεται να αυξηθούν κατακόρυφα.
The signals became louder.	Τα σήματα έγιναν πιο δυνατά.
The road is deserted.	Ο δρόμος είναι έρημος.
The statements upset the prime minister.	Οι δηλώσεις αναστάτωσαν τον πρωθυπουργό.
The laser beam passes through the prism.	Η ακτίνα λέιζερ διέρχεται από το πρίσμα.
Work less and play more.	Εργαστείτε λιγότερο και παίξτε περισσότερο.
The poor have always been at the forefront of the struggle on this issue.	Οι φτωχοί ήταν πάντα επικεφαλής του αγώνα σε αυτό το θέμα.
The passage is too narrow to walk side by side.	Το πέρασμα είναι πολύ στενό για να περπατήσετε δίπλα-δίπλα.
Those who had shares lost a lot of money.	Όσοι είχαν μετοχές έχασαν πολλά χρήματα.
You can hold both watches.	Μπορείτε να κρατήσετε και τα δύο ρολόγια.
Women are under-represented in politics.	Οι γυναίκες υποεκπροσωπούνται στην πολιτική.
The man was painting slowly, hesitantly.	Ο άντρας ζωγράφιζε αργά, διστακτικά.
He began to fall asleep.	Άρχισε να αποκοιμιέται.
The emerging politician has a bold political platform.	Ο πρωτοεμφανιζόμενος πολιτικός έχει μια τολμηρή πολιτική πλατφόρμα.
Data protection is one of its priorities.	Η προστασία από τα στοιχεία είναι μια από τις προτεραιότητές της.
He shot himself in the chest.	Αυτοπυροβολήθηκε στο στήθος.
He expects the temperature to drop sharply.	Αναμένει ότι η θερμοκρασία θα πέσει κατακόρυφα.
Animal abuse is unacceptable.	Είναι απαράδεκτη η κακοποίηση ζώων.
Fixed the leak in the roof.	Διόρθωσε τη διαρροή στην οροφή.
Wash the tomatoes in fresh water.	Πλένουμε τις ντομάτες σε γλυκό νερό.
The poor analyst died of a heart attack.	Ο φτωχός αναλυτής πέθανε από καρδιακή προσβολή.
They will leave the island by boat.	Θα φύγουν από το νησί με πλοίο.
No elephants were seen in this part of the jungle.	Δεν φάνηκαν ελέφαντες σε αυτό το μέρος της ζούγκλας.
The creatures passed quickly into the darkness.	Τα πλάσματα πέρασαν γρήγορα στο σκοτάδι.
We want to ensure that this does not happen again.	Θέλουμε να διασφαλίσουμε ότι αυτό δεν θα συμβεί ξανά.
The soup has healing properties.	Η σούπα έχει θεραπευτικές ιδιότητες.
Everyone at the table looked worried.	Όλοι στο τραπέζι έδειχναν ανήσυχοι.
Let's play volleyball.	Ας παίξουμε βόλεϊ.
The gallery would be inaccessible to people with disabilities.	Η γκαλερί θα ήταν απρόσιτη για άτομα με αναπηρία.
The guards were holding their weapons firmly.	Οι φρουροί κρατούσαν τα όπλα τους γερά.
He did not hide any secret from him.	Κανένα μυστικό δεν του έκρυβε.
She had a party on her birthday.	Έκανε ένα πάρτι στα γενέθλιά της.
His touch is a free caress.	Το άγγιγμά του είναι ένα ελεύθερο χάδι.
A quarter of the world's polar bears have drowned.	Το ένα τέταρτο των πολικών αρκούδων στον κόσμο πνίγηκε.
The water swelled attractively.	Το νερό φούσκαρε ελκυστικά.
Combustion of fossil fuels releases greenhouse gases into the atmosphere.	Η καύση ορυκτών καυσίμων απελευθερώνει αέρια θερμοκηπίου στην ατμόσφαιρα.
Meteorological forecasts can accurately predict storms.	Οι μετεωρολογικές προβλέψεις μπορούν να προβλέψουν με ακρίβεια τις καταιγίδες.
The aroma of coffee filled the air.	Το άρωμα του καφέ γέμισε τον αέρα.
Only co-chairs can vote in this election.	Μόνο οι συμπρόεδροι μπορούν να ψηφίσουν σε αυτές τις εκλογές.
The government has set up a program to combat illiteracy.	Η κυβέρνηση έχει δημιουργήσει ένα πρόγραμμα για την καταπολέμηση του αναλφαβητισμού.
Her chin hung in despair.	Το πιγούνι της κρεμούσε από απόγνωση.
The barber believed that the cure could be done.	Ο κουρέας πίστευε ότι η θεραπεία μπορεί να γίνει.
When spring comes, everything turns green.	Όταν μπαίνει η άνοιξη, όλα πρασινίζουν.
She watched him as he ate.	Τον παρακολουθούσε καθώς έτρωγε.
The club welcomes new members.	Ο σύλλογος καλωσορίζει νέα μέλη.
You need to stay away from your neighbor's garden!	Πρέπει να μείνετε μακριά από τον κήπο του γείτονά σας!
The construction of the road is still in progress.	Η κατασκευή του δρόμου είναι ακόμη σε εξέλιξη.
He was carrying a large package.	Κουβαλούσε ένα μεγάλο πακέτο.
Many foxes died last spring.	Πολλές αλεπούδες πέθαναν την περασμένη άνοιξη.
The ball passed clean of the paper.	Η σφαίρα πέρασε καθαρή από το χαρτί.
He led us to the podium.	Μας οδήγησε στην εξέδρα.
A specific financial area has become overcrowded.	Μια συγκεκριμένη οικονομική περιοχή έχει γίνει υπερπλήρη.
She was as big as her mother.	Ήταν τόσο μεγάλη όσο η μητέρα της.
The young man was anxious and agitated.	Ο νεαρός άνδρας ήταν ανήσυχος και ταραγμένος.
He emptied his lungs and blew loudly.	Άδειασε τα πνευμόνια του και φύσηξε δυνατά.
We must be careful not to throw things away.	Πρέπει να προσέχουμε να μην πετάμε πράγματα.
Pour over the rest of the cream.	Περιχύνουμε με την υπόλοιπη κρέμα.
He has been cured of this disease.	Έχει θεραπευτεί από αυτή την ασθένεια.
She hopes to have her own children one day.	Ελπίζει να αποκτήσει τα δικά της παιδιά κάποια μέρα.
Take a deep breath and hold it.	Εισπνεύστε μια βαθιά αναπνοή και κρατήστε την.
He was driving his vehicle carelessly.	Οδηγούσε απρόσεκτα το όχημά του.
The city is located under the rocks in a large plain.	Η πόλη βρίσκεται κάτω από τα βράχια σε μια μεγάλη πεδιάδα.
A deafening silence followed.	Ακολούθησε μια εκκωφαντική σιωπή.
Why does she look so upset?	Γιατί φαίνεται τόσο στενοχωρημένη;
The flag was raised at the top of the pole.	Η σημαία υψώθηκε στην κορυφή του στύλου.
The irrational guy must have gone crazy from overwork.	Ο παράλογος τύπος πρέπει να έχει τρελαθεί από την υπερκόπωση.
Which of the following is dirt?	Ποιο από τα παρακάτω είναι ρύπος;
The animals have gone to see the parrots.	Τα ζώα έχουν πάει να δουν τους παπαγάλους.
How do people chat in this app?	Πώς συνομιλούν οι άνθρωποι σε αυτήν την εφαρμογή;
His story was incredible.	Η ιστορία του ήταν απίστευτη.
No defenses have been built here.	Εδώ δεν έχουν χτιστεί άμυνες.
The behavior of the students in the classroom was excellent.	Η συμπεριφορά των μαθητών στην τάξη ήταν εξαιρετική.
The deer was a young dollar.	Το ελάφι ήταν ένα νεαρό δολάριο.
Many citizens want compensation for their losses.	Πολλοί πολίτες θέλουν αποζημίωση για τις απώλειές τους.
Many historians have rejected these ideas.	Πολλοί ιστορικοί έχουν απορρίψει αυτές τις ιδέες.
The owner spent two years painting the room.	Ο ιδιοκτήτης πέρασε δύο χρόνια ζωγραφίζοντας την αίθουσα.
The influx of young people presents benefits or harms.	Η εισροή νέων ανθρώπων παρουσιάζει οφέλη ή βλάβες.
A river valley is famous for its picturesque bridges.	Ένας ποταμός κοιλάδας φημίζεται για τις γραφικές γέφυρες του.
He wrote a poem about the event.	Έγραψε ένα ποίημα για το γεγονός.
Of course, some birds migrate.	Φυσικά, μερικά πουλιά μεταναστεύουν.
The action was so fast that it was almost invisible.	Η δράση ήταν τόσο γρήγορη που ήταν σχεδόν αόρατη.
The water from the river is royal delicious!	Το νερό από το ποτάμι είναι βασιλικά νόστιμο!
It reminded her of their love.	Της θύμισε τον έρωτά τους.
The silence of the radio must be maintained.	Πρέπει να διατηρηθεί η σιωπή του ραδιοφώνου.
The skyline is dominated by tall buildings.	Στον ορίζοντα κυριαρχούν τα ψηλά κτίρια.
They hoped they could communicate with their airborne robot.	Ήλπιζαν ότι θα μπορούσαν να επικοινωνήσουν με το αερομεταφερόμενο ρομπότ τους.
The proposal is too big.	Η πρόταση είναι πολύ μεγάλη.
The real estate agent forgot the key to the house	Ο κτηματομεσίτης ξέχασε το κλειδί του σπιτιού
John did not like the new design.	Το νέο σχέδιο δεν άρεσε στον Τζον.
The music seemed strange in the ears of the traitors.	Η μουσική φαινόταν περίεργη στα αυτιά των προδοτών.
The fortress was built to protect the river.	Το φρούριο χτίστηκε για να προστατεύει το ποτάμι.
He sat across from the table.	Κάθισε απέναντι από το τραπέζι.
She found it difficult to have three children alone.	Δυσκολεύτηκε να κάνει τρία παιδιά μόνη της.
The operation went well, says the doctor.	Η επέμβαση πήγε καλά, λέει ο γιατρός.
This tea is very sweet.	Αυτό το τσάι είναι πολύ γλυκό.
The radio was picking up a signal.	Το ραδιόφωνο έπαιρνε σήμα.
He served them soft drinks on the death bed.	Τους σέρβιρε αναψυκτικά στο κρεβάτι του θανάτου.
He was smoking a cigarette.	Κάπνιζε ένα τσιγάρο.
The ocean is the largest entity on earth.	Ο ωκεανός είναι η μεγαλύτερη οντότητα στη γη.
Clearly, this chapter contains the author's subjective opinion.	Σαφώς, αυτό το κεφάλαιο περιέχει την υποκειμενική γνώμη του συγγραφέα.
The journalist met many exotic people.	Η δημοσιογράφος συνάντησε πολλούς εξωτικούς ανθρώπους.
Hikers tried to climb the mountain,	Οι πεζοπόροι προσπάθησαν να ανέβουν στο βουνό,
The rich and powerful live in magnificent mansions.	Οι πλούσιοι και ισχυροί ζουν σε υπέροχα αρχοντικά.
The two containers remained in the trunk.	Τα δύο δοχεία παρέμειναν στο πορτμπαγκάζ.
Society places great emphasis on education.	Η κοινωνία δίνει μεγάλη έμφαση στην εκπαίδευση.
Release the animals back into the forest.	Ελευθέρωσε τα ζώα πίσω στο δάσος.
And the engine was running badly.	Και ο κινητήρας έτρεχε άσχημα.
They wandered in the fields.	Περιπλανήθηκαν στα χωράφια.
There is usually only one path through a cave.	Υπάρχει συνήθως μόνο ένα μονοπάτι μέσα από μια σπηλιά.
A light smell of almonds filled the air.	Μια ελαφριά μυρωδιά από αμύγδαλα γέμισε τον αέρα.
A beer emerged from the case.	Από τη θήκη προέκυψε μια μπύρα.
Every object is vital.	Κάθε αντικείμενο είναι ζωτικής σημασίας.
Our first experiments were just toys.	Τα πρώτα μας πειράματα ήταν απλώς παιχνίδια.
The color peels off.	Το χρώμα ξεφλουδίζει.
Study their similarities and differences.	Μελέτησε τις ομοιότητες και τις διαφορές τους.
The wine had a fruity and sweet taste.	Το κρασί είχε φρουτώδη και γλυκιά γεύση.
He was unsure of the direction, so he slowed down.	Δεν ήταν σίγουρος για τη διεύθυνση, οπότε μείωσε ταχύτητα.
Dark chocolate is rich in antioxidants.	Η μαύρη σοκολάτα είναι πλούσια σε αντιοξειδωτικά.
He imagined her lying on the bed.	Τη φαντάστηκε ξαπλωμένη στο κρεβάτι.
This bank provides banking services.	Αυτή η τράπεζα παρέχει τραπεζικές υπηρεσίες.
They will probably go.	Μάλλον θα πάνε.
It was released to the general population.	Απελευθερώθηκε στο γενικό πληθυσμό.
Bark, cerebellum and hippocampus.	Φλοιός, παρεγκεφαλίδα και ιππόκαμπος.
Some men punish their wives by restricting their movements.	Μερικοί άνδρες τιμωρούν τις γυναίκες τους περιορίζοντας τις κινήσεις τους.
This city has many nice parks.	Αυτή η πόλη έχει πολλά ωραία πάρκα.
The dictionary was too big for me to carry.	Το λεξικό ήταν πολύ μεγάλο για να το μεταφέρω.
The conductor signaled to the orchestra.	Ο μαέστρος έκανε σήμα στην ορχήστρα.
A wave of demand hailed the event.	Ένα κύμα ζήτησης χαιρέτισε την εκδήλωση.
The flag was waving in the cool breeze.	Η σημαία κυμάτιζε στο δροσερό αεράκι.
It's five minutes to eleven.	Είναι πέντε λεπτά για τις έντεκα.
The drug helped with the pain.	Το φάρμακο βοήθησε τον πόνο.
She took her place at the table.	Πήρε τη θέση της στο τραπέζι.
The company has branches all over the world.	Η εταιρεία έχει υποκαταστήματα σε όλο τον κόσμο.
All his workers wore hard hats and uniforms.	Όλοι οι εργάτες του φορούσαν σκληρά καπέλα και φορούσαν στολές.
His enthusiasm was contagious.	Ο ενθουσιασμός του ήταν μεταδοτικός.
The school principal urged everyone to pay their debts.	Ο διευθυντής του σχολείου προέτρεψε όλους να πληρώσουν τις οφειλές τους.
The population has been declining in recent years.	Ο πληθυσμός έχει μειωθεί τα τελευταία χρόνια.
He believes that he belongs to the opposition.	Πιστεύει ότι ανήκει στην αντιπολίτευση.
The new machine was buzzing as it ran.	Το νέο μηχάνημα βούιζε καθώς έτρεχε.
The surfaces of their leaves were disturbed.	Οι επιφάνειες των φύλλων τους ήταν αναστατωμένες.
The lawyers found that the law on zones was not implemented.	Οι δικηγόροι διαπίστωσαν ότι ο νόμος για τις ζώνες δεν εφαρμόστηκε.
He takes the piano very seriously.	Παίρνει πολύ σοβαρά το πιάνο.
Some cultures, on the other hand, have regretted it.	Ορισμένοι πολιτισμοί, από την άλλη, το έχουν μετανιώσει.
The effects of global warming, meanwhile, will continue to accelerate.	Οι συνέπειες της υπερθέρμανσης του πλανήτη, εν τω μεταξύ, θα συνεχίσουν να επιταχύνονται.
The wind is blowing on the ferry.	Ο άνεμος φυσάει στο πορθμείο.
He went on a rampage against globalization.	Προχώρησε σε ταραχή κατά της παγκοσμιοποίησης.
Maggie called her lover.	Η Μάγκυ τηλεφώνησε στον εραστή της.
Keep your home clean.	Κρατήστε το σπίτι σας καθαρό.
These facts clearly show various flaws in the approach.	Αυτά τα γεγονότα δείχνουν σαφώς διάφορα ελαττώματα στην προσέγγιση.
The tortilla was flat, as opposed to that of a tortilla.	Η τορτίγια ήταν επίπεδη, σε αντίθεση με αυτή μιας τορτίγιας.
The disguised man was dragged away by the guards.	Ο μεταμφιεσμένος άνδρας παρασύρθηκε από τους φρουρούς.
His break allowed him to eat a healthy meal.	Το διάλειμμα του επέτρεψε να φάει ένα υγιεινό γεύμα.
But all we have are some bones and ancient writings.	Αλλά το μόνο που έχουμε είναι μερικά οστά και αρχαία γραπτά.
The roads were insidiously slippery.	Οι δρόμοι ήταν ύπουλα ολισθηροί.
American companies were interested in buying the company.	Αμερικανικές εταιρείες ενδιαφέρθηκαν να αγοράσουν την εταιρεία.
She texted him through a lawyer.	Του έστειλε μήνυμα μέσω δικηγόρου.
Plenty of nectar flowed from the flowers.	Από τα λουλούδια έτρεχαν άφθονες ποσότητες νέκταρ.
The researchers found that allergies increased significantly.	Οι ερευνητές διαπίστωσαν ότι οι αλλεργίες αυξήθηκαν σημαντικά.
He was a cowardly child.	Ήταν ένα δειλό παιδί.
A busy highway crosses the city.	Ένας πολυσύχναστος αυτοκινητόδρομος διασχίζει την πόλη.
Try to perfect your bow technique.	Προσπαθήστε να τελειοποιήσετε την τεχνική του τόξου σας.
The lush rural countryside, the impressive mountains and the rich culture.	Η καταπράσινη αγροτική ύπαιθρος, τα εντυπωσιακά βουνά και ο πλούσιος πολιτισμός.
The core will be of better quality.	Ο πυρήνας θα είναι καλύτερης ποιότητας.
A particular brand of alcohol is extremely popular here.	Μια συγκεκριμένη μάρκα αλκοόλ είναι εξαιρετικά δημοφιλής εδώ.
Many scientists once believed that the world was flat.	Πολλοί επιστήμονες πίστευαν κάποτε ότι ο κόσμος ήταν επίπεδος.
They lay down next to him panting.	Ξάπλωσαν δίπλα του λαχανιάζοντας.
The air was clean and cool.	Ο αέρας ήταν καθαρός και δροσερός.
The tour took place in a luxurious environment.	Η ξενάγηση έγινε σε πολυτελές περιβάλλον.
Most politicians talk, but few walk.	Οι περισσότεροι πολιτικοί μιλούν, αλλά λίγοι περπατούν.
It is generally accepted that education is very important.	Είναι γενικά αποδεκτό ότι η εκπαίδευση είναι πολύ σημαντική.
This method of separating mixtures is very reliable.	Αυτή η μέθοδος διαχωρισμού μειγμάτων είναι πολύ αξιόπιστη.
This team has never won a major championship.	Αυτή η ομάδα δεν έχει κερδίσει ποτέ μεγάλο πρωτάθλημα.
I submitted my report to the headquarters.	Υπέβαλα την έκθεσή μου στα κεντρικά γραφεία.
She has a beautiful voice.	Έχει όμορφη φωνή.
Use the lower half of the blade.	Χρησιμοποιήστε το κάτω μισό της λεπίδας.
The cat was playing with her mouse.	Η γάτα έπαιζε με το ποντίκι της.
Examinations did not reveal any abnormalities.	Οι εξετάσεις δεν αποκάλυψαν ανωμαλίες.
The children were standing on the street.	Τα παιδιά στέκονταν στο δρόμο.
A fluttering butterfly caught her eye.	Έπιασε το μάτι της μια πεταλούδα που φτερουγίζει.
We are all equal in the eyes of the law.	Είμαστε όλοι ίσοι στα μάτια του νόμου.
The fishermen of this area learned many survival skills.	Οι ψαράδες αυτής της περιοχής έμαθαν πολλές δεξιότητες επιβίωσης.
In the end, she was found guilty.	Στο τέλος, κρίθηκε ένοχη.
He is known for his impeccable manners.	Είναι γνωστός για τους άψογους τρόπους του.
She was desperate that we would never see each other again.	Ήταν απελπισμένη που δεν θα ξαναδούμε ο ένας τον άλλον.
Many newcomers settled in rural areas.	Πολλοί νεοφερμένοι εγκαταστάθηκαν στις αγροτικές περιοχές.
A series of tiny creatures inhabit the sea.	Μια σειρά από μικροσκοπικά πλάσματα κατοικούν στη θάλασσα.
He has been unhappy since his wife died.	Ήταν δυστυχισμένος από τότε που πέθανε η γυναίκα του.
The cliffs were a challenge for climbers.	Οι απότομοι βράχοι ήταν μια πρόκληση για τους ορειβάτες.
The mahalepi looked like a toy.	Το μαχλέπι έμοιαζε με παιχνίδι.
Do not walk on the grass.	Μην περπατάς πάνω στο γρασίδι.
We will continue the work next spring.	Θα συνεχίσουμε τη δουλειά την επόμενη άνοιξη.
Police have cordoned off the area where it happened.	Η αστυνομία έχει αποκλείσει την περιοχή όπου συνέβη.
In the future, people will need less food.	Στο μέλλον, οι άνθρωποι θα χρειάζονται λιγότερο φαγητό.
Leads the team to goals.	Οδηγεί την ομάδα στα γκολ.
In the past, people believed that alligators could cure rabies.	Στο παρελθόν, οι άνθρωποι πίστευαν ότι οι αλιγάτορες μπορούσαν να θεραπεύσουν τη λύσσα.
A small, round red sphere.	Μια μικρή, στρογγυλή κόκκινη σφαίρα.
The leaves turn brown.	Τα φύλλα γίνονται καφέ.
I plan to go to the gym this year.	Σκοπεύω να πάω σε γυμναστήριο φέτος.
He always speaks.	Πάντα μιλάει.
Hundreds of thousands of people live here.	Εκατοντάδες χιλιάδες άνθρωποι ζουν εδώ.
Temperatures here vary dramatically.	Οι θερμοκρασίες εδώ ποικίλλουν δραματικά.
He had broken something again.	Είχε ξανασπάσει κάτι.
Put the rubbish where it belongs!	Βάλτε τα σκουπίδια εκεί που ανήκουν!
The developers proceeded silently.	Οι προγραμματιστές προχώρησαν σιωπηλά.
This area is largely rural.	Αυτή η περιοχή είναι σε μεγάλο βαθμό αγροτική.
The event took place over several days.	Η εκδήλωση έλαβε χώρα σε αρκετές ημέρες.
The road along the countryside was deserted.	Ο δρόμος κατά μήκος της εξοχής ήταν έρημος.
The mayor has waged war to save the lake.	Ο δήμαρχος έχει κάνει πόλεμο για να σώσει τη λίμνη.
My car is not working properly.	Το αυτοκίνητό μου δεν λειτουργεί σωστά.
His speech was full of swearing.	Ο λόγος του ήταν γεμάτος βωμολοχίες.
The woman was excited.	Η γυναίκα ενθουσιάστηκε.
These uses are evident everywhere.	Αυτές οι χρήσεις είναι εμφανείς παντού.
This highway is a freeway.	Αυτός ο αυτοκινητόδρομος είναι αυτοκινητόδρομος.
Free peacocks roamed this forest.	Σε αυτό το δάσος τριγυρνούσαν ελεύθερα παγώνια.
Maybe it was fate that brought them together.	Ίσως ήταν η μοίρα που τους έφερε κοντά.
The commander made his headquarters here.	Ο διοικητής έκανε το αρχηγείο του εδώ.
He complained that he had been neglected.	Παραπονέθηκε ότι τον είχαν παραμελήσει.
They turned on a light bulb and looked around.	Άναψαν μια λάμπα και κοίταξαν τριγύρω.
His house was looted.	Το σπίτι του λεηλάτησαν.
Oils are a class of liquids.	Τα λάδια είναι μια κατηγορία υγρών.
Rivers flow into the sea.	Ποτάμια ρέουν προς τη θάλασσα.
The child kicked a ball happily.	Το παιδί κλώτσησε μια μπάλα χαρούμενο.
The soldiers paraded aimlessly.	Οι στρατιώτες παρέλασαν άσκοπα.
The railway now crosses the twin cities.	Ο σιδηρόδρομος διασχίζει τώρα τις δίδυμες πόλεις.
It crashed on the ice.	Συνετρίβη στον πάγο.
The CEO leaves.	Φεύγει ο διευθύνων σύμβουλος .
This basin has a unique ecosystem.	Αυτή η λεκάνη έχει ένα μοναδικό οικοσύστημα.
Her offer was full of coins.	Η προσφορά της ήταν γεμάτη νομίσματα.
You need to focus on your strengths.	Θα πρέπει να εστιάσετε στα δυνατά σας σημεία.
Try not to drink too much alcohol.	Προσπαθήστε να μην πίνετε πολύ αλκοόλ.
The sweet smell of honeysuckle fell on him.	Η γλυκιά μυρωδιά του μελισσόχορτου έπεσε προς το μέρος του.
Human health has improved over the last twenty years.	Η ανθρώπινη υγεία βελτιώθηκε τα τελευταία είκοσι χρόνια.
People here often bury their dead.	Οι άνθρωποι εδώ θάβουν συχνά τους νεκρούς τους.
I make my own bath products.	Φτιάχνω τα δικά μου προϊόντα μπάνιου.
This car has a serious defect.	Αυτό το αυτοκίνητο έχει ένα σοβαρό ελάττωμα.
Her gentle manner often made her popular.	Ο ήπιος τρόπος της την έκανε συχνά δημοφιλή.
Managers of large companies often maintain their own offices.	Οι διευθυντές μεγάλων εταιρειών διατηρούν συχνά τα δικά τους γραφεία.
This car is almost new.	Αυτό το αυτοκίνητο είναι σχεδόν καινούργιο.
A girl a waterfall of brown curls.	Ένα κορίτσι ένας καταρράκτης από καφέ μπούκλες.
Life in this village was difficult.	Η ζωή σε αυτό το χωριό ήταν δύσκολη.
Are you afraid of what might happen?	Φοβάστε τι μπορεί να συμβεί;
At the push of a button, the door opened.	Με ένα πάτημα ενός κουμπιού, η πόρτα άνοιξε.
It was destroyed.	Καταστράφηκε.
Books are stacked everywhere, in cupboards and on shelves.	Τα βιβλία στοιβάζονται παντού, μέσα σε ντουλάπια και στα ράφια.
The dust had settled.	Η σκόνη είχε κατακάτσει.
We had very bad weather.	Αντιμετωπίσαμε πολύ άσχημο καιρό.
The medal became a symbol of the city.	Το μετάλλιο έγινε σύμβολο της πόλης.
The butler is rumored to have poisoned his master.	Φημολογείται ότι ο μπάτλερ δηλητηρίασε τον αφέντη του.
He prefers to be alone rather than unhappy.	Προτιμά να είναι μόνος παρά δυστυχισμένος.
Vandalism is not uncommon here.	Ο βανδαλισμός δεν είναι ασυνήθιστος εδώ.
The fuel used in electric trains is electricity.	Το καύσιμο που χρησιμοποιείται στα ηλεκτρικά τρένα είναι η ηλεκτρική ενέργεια.
The growing plant caused some problems.	Το αναπτυσσόμενο φυτό προκάλεσε κάποια προβλήματα.
Sophia is a doctor.	Η Σοφία είναι γιατρός.
Gently a glass of milk.	Ήπια ένα ποτήρι γάλα.
He pushed the trunk of the big maple.	Έσπρωξε τον κορμό του μεγάλου σφενδάμου.
We will be there long before sunset.	Θα είμαστε εκεί πολύ πριν τη δύση του ηλίου.
It quickly became clear that we would win.	Γρήγορα έγινε σαφές ότι θα νικούσαμε.
He sharply criticized the government.	Άσκησε έντονη κριτική στην κυβέρνηση.
Several people were arrested and charged.	Αρκετά άτομα συνελήφθησαν και απαγγέλθηκαν κατηγορίες.
She was holding a small notebook in her bag.	Κρατούσε ένα μικρό σημειωματάριο στην τσάντα της.
The couple looked at their work with wonder.	Το ζευγάρι κοίταξε με απορία τη δουλειά τους.
Swampy forests have mysterious powers.	Τα ελώδη δάση έχουν μυστηριώδεις δυνάμεις.
The police formed a circuit to encircle the crowd.	Η αστυνομία σχημάτισε κύκλωμα για να περικυκλώσει το πλήθος.
Three gyana girls entered the room.	Τρία κορίτσια gyana μπήκαν στο δωμάτιο.
Their company had a large amount of inventory.	Η εταιρεία τους είχε μεγάλη ποσότητα αποθεμάτων.
Tonight's dish is very juicy and tender.	Το αποψινό πιάτο είναι ιδιαίτερα ζουμερό και τρυφερό.
The president of the republic is elected by popular vote.	Ο πρόεδρος της δημοκρατίας εκλέγεται με λαϊκή ψηφοφορία.
The child trembled with fear.	Το παιδί έτρεμε από φόβο.
This image changed the direction of research.	Αυτή η εικόνα άλλαξε την κατεύθυνση της έρευνας.
A distant train whistle wept silently.	Ένα μακρινό σφύριγμα τρένου έκλαιγε σιωπηλά.
It's too late in the morning.	Είναι πολύ αργά το πρωί.
His family owned the house for three hundred years.	Η οικογένειά του κατείχε το σπίτι για τριακόσια χρόνια.
I turned twenty.	Έγινα είκοσι.
Rainfall varies from year to year.	Οι βροχοπτώσεις ποικίλλουν από έτος σε έτος.
Crowds gathered outside the courthouse to protest.	Πλήθος κόσμου συγκεντρώθηκε έξω από το δικαστικό μέγαρο για να διαμαρτυρηθεί.
Chernobyl, once a thriving city, is now deserted.	Το Τσέρνομπιλ, παλαιότερα μια ακμάζουσα πόλη, είναι τώρα έρημος.
With a chorus of screaming voices, the kuas cried.	Με μια χορωδία από τσιριχτές φωνές, οι κουά έκλαψαν.
The room is narrow and dusty.	Το δωμάτιο είναι στενό και σκονισμένο.
The tiles are scattered on the floor.	Τα πλακάκια είναι σκορπισμένα στο πάτωμα.
This shirt is quite durable.	Αυτό το πουκάμισο είναι αρκετά ανθεκτικό.
Meet the gardener outside the office.	Συνάντησε τον κηπουρό έξω από το γραφείο.
He went out knocking on the door behind him.	Βγήκε έξω χτυπώντας την πόρτα πίσω του.
These beautiful buildings look old.	Αυτά τα όμορφα κτίρια φαίνονται παλιά.
The ice cream melted quickly in the sun.	Το παγωτό έλιωσε γρήγορα στον ήλιο.
A new digital device is available for the visually impaired.	Μια νέα ψηφιακή συσκευή είναι διαθέσιμη για άτομα με προβλήματα όρασης.
He wanted to expand his territory.	Ήθελε να επεκτείνει την επικράτειά του.
I'm convinced that many people read her novels.	Είμαι πεπεισμένος ότι πολλοί διαβάζουν τα μυθιστορήματά της.
This car is very popular with young people.	Αυτό το αυτοκίνητο είναι πολύ δημοφιλές στους νέους.
This building was a temple.	Αυτό το κτίριο ήταν ναός.
The lamb is tender.	Το αρνί είναι τρυφερό.
However, he continues to paint.	Ωστόσο, συνεχίζει να ζωγραφίζει.
Do you enjoy spending time at your family cottage?	Σας αρέσει να περνάτε χρόνο στο εξοχικό της οικογένειάς σας;
We could hear the hum.	Μπορούσαμε να ακούσουμε το βουητό.
The museum houses valuable works of art.	Το μουσείο φιλοξενεί πολύτιμα έργα τέχνης.
Her cheeks were a vibrant pink.	Τα μάγουλά της ήταν ένα ζωηρό ροζ.
The milk is cold.	Το γάλα είναι κρύο.
A crowd gathers in front of this police station.	Μπροστά από αυτό το αστυνομικό τμήμα συγκεντρώνεται πλήθος.
A gentle gust of wind blew my skirt.	Μια απαλή ριπή ανέμου ανατίναξε τη φούστα μου.
She is a published author.	Είναι δημοσιευμένη συγγραφέας.
It would be easy to use our home computer.	Θα ήταν εύκολο να χρησιμοποιήσουμε τον οικιακό μας υπολογιστή.
The dog smelled the grass.	Ο σκύλος μύρισε το γρασίδι.
Lemon juice can concentrate pectin.	Ο χυμός λεμονιού μπορεί να συμπυκνώσει την πηκτίνη.
There seemed to be a gap of many years.	Φάνηκε να υπάρχει ένα κενό πολλών ετών.
Of course, we can not avoid the issue.	Φυσικά, δεν μπορούμε να αποφύγουμε το θέμα.
Money was stolen from his wallet.	Του έκλεψαν χρήματα από το πορτοφόλι του.
Knife the knife on the meat.	Μαχαίρωσε το μαχαίρι στο κρέας.
He opened the door and let her in first.	Άνοιξε την πόρτα και την άφησε να μπει πρώτη.
The current trend is towards specialization.	Η τρέχουσα τάση είναι προς την εξειδίκευση.
The rainy season brought heavy rains.	Η περίοδος των βροχών έφερε έντονες βροχές.
He longed for a life that was not so worldly.	Λαχταρούσε για μια ζωή που δεν ήταν και τόσο κοσμική.
Who created the universe?	Ποιος δημιούργησε το σύμπαν;
Add an asteroid anise before turning off the heat.	Προσθέστε έναν αστεροειδή γλυκάνισο πριν σβήσετε τη φωτιά.
Driving at night is dangerous.	Η οδήγηση τη νύχτα είναι επικίνδυνη.
Brian feels pretty confident right now.	Ο Μπράιαν νιώθει αρκετά σίγουρος αυτή τη στιγμή.
Joe complains loudly about his taxes.	Ο Τζο παραπονιέται δυνατά για τους φόρους του.
The pop star looked great.	Η ποπ σταρ φαινόταν υπέροχη.
The golf course was closed to the public.	Το γήπεδο του γκολφ ήταν κλειστό για το κοινό.
Powerful engines contribute to all of the air pollution.	Οι ισχυροί κινητήρες συμβάλλουν στο σύνολο της ατμοσφαιρικής ρύπανσης.
Not far from the farms, fishermen were selling their catch.	Όχι πολύ μακριά από τις φάρμες, οι ψαράδες πουλούσαν τα αλιεύματά τους.
The number of cities to increase public transport.	Ο αριθμός των πόλεων για αύξηση των μέσων μαζικής μεταφοράς.
A new center is planned for the city center.	Ένα νέο κέντρο σχεδιάζεται για το κέντρο της πόλης.
The new owners were distant and indifferent.	Οι νέοι ιδιοκτήτες ήταν απόμακροι και αδιάφοροι.
They do not see the meaning of everyone.	Δεν βλέπουν το νόημα όλων.
The forest was scattered with bright flowers.	Το δάσος ήταν διάσπαρτο με φωτεινά λουλούδια.
A small price.	Ένα μικρό τίμημα.
The civilian's gaze was fixed.	Το βλέμμα του αμάχ ήταν σταθερό.
Add the baking powder and salt to the corn flour mixture.	Προσθέτει το μπέικιν πάουντερ και το αλάτι στο μείγμα του κορν φλάουρ.
Are you still done?	Έχετε τελειώσει ακόμα τη δουλειά;
He unlocked the door and pushed it open.	Ξεκλείδωσε την πόρτα και την έσπρωξε να ανοίξει.
They sailed for nine hours until they saw land.	Έπλευσαν για εννέα ώρες μέχρι που είδαν στεριά.
The box was placed under a hiding place.	Το κουτί τοποθετήθηκε κάτω από μια κρυψώνα.
He has a lazy eye.	Έχει τεμπέλικο μάτι.
Hold the cup with one hand.	Κρατήστε το φλιτζάνι με το ένα χέρι.
The washing machine has excellent cleaning efficiency.	Το πλυντήριο ρούχων διαθέτει εξαιρετική απόδοση καθαρισμού.
The priest performed a ritual in a sanctified building.	Ο ιερέας έκανε τελετουργία σε ένα αγιασμένο κτίριο.
The government has not done enough to protect the environment.	Η κυβέρνηση δεν έχει κάνει αρκετά για την προστασία του περιβάλλοντος.
The children splashed loudly in the fountain.	Τα παιδιά πιτσίλησαν θορυβωδώς στο συντριβάνι.
The evacuated men had deformed the monument.	Οι απομακρυνθέντες άνδρες είχαν παραμορφώσει το μνημείο.
I always wear a suit.	Φοράω πάντα κοστούμι.
This is a desert area without running water.	Αυτή είναι μια έρημη περιοχή χωρίς τρεχούμενο νερό.
This trip would require some preparation	Αυτό το ταξίδι θα χρειαζόταν κάποια προετοιμασία
He felt a sense of helplessness.	Ένιωθε μια αίσθηση ανικανότητας.
Add more cheese.	Βάλτε περισσότερο τυρί.
Do not forget your umbrella.	Μην ξεχάσετε την ομπρέλα σας.
The cashier gave the traveler several bills.	Ο ταμίας έδωσε στον ταξιδιώτη αρκετούς λογαριασμούς.
An event happens every day.	Ένα γεγονός συμβαίνει καθημερινά.
He was the superior in every way.	Ήταν ο ανώτερος από κάθε άποψη.
She needed someone she could trust to help her.	Χρειαζόταν κάποιον που θα μπορούσε να εμπιστευτεί για να τη βοηθήσει.
The origin of the fire is a mystery.	Η προέλευση της φωτιάς είναι ένα μυστήριο.
The study was performed mainly using monkeys.	Η μελέτη έγινε κυρίως με χρήση πιθήκων.
All those present were asked to leave.	Ζητήθηκε από όλα τα άτομα που ήταν παρόντα να απομακρυνθούν.
A cockroach jumped on the wall.	Μια κατσαρίδα σκίρτησε στον τοίχο.
London is best known for its parks.	Το Λονδίνο είναι πιο γνωστό για τα πάρκα του.
Do they know how ridiculous they look?	Γνωρίζουν πόσο γελοίοι φαίνονται;
Some birds migrate north for the summer.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν βόρεια για το καλοκαίρι.
The sakuras bloom in spring.	Τα sakuras ανθίζουν την άνοιξη.
It stings!	Τσούζει!
The necklace is made of gold.	Το κολιέ είναι από χρυσό.
We now have to rethink the project.	Πρέπει τώρα να ξανασκεφτούμε το έργο.
This generation has benefited greatly from the Internet.	Αυτή η γενιά έχει ωφεληθεί πάρα πολύ από το Διαδίκτυο.
The expression on his face paused.	Η έκφραση στο πρόσωπό του της έκανε μια παύση.
The cars were passing slowly.	Τα αυτοκίνητα περνούσαν αργά.
No local needs survey was conducted.	Δεν πραγματοποιήθηκε έρευνα για τις τοπικές ανάγκες.
Count all the money.	Μέτρησε όλα τα χρήματα.
Slow day in the market.	Αργή μέρα στην αγορά.
The drum is played with a stem.	Το τύμπανο παίζεται με στέλεχος.
Grapes are used to make wine.	Τα σταφύλια χρησιμοποιούνται για την παραγωγή κρασιού.
Jim is faced with a difficult choice.	Ο Τζιμ βρίσκεται μπροστά σε μια δύσκολη επιλογή.
The reserve is behind the field.	Η ρεζέρβα είναι πίσω από το γήπεδο.
Waiter, bring me another cup of tea.	Σερβιτόρος, φέρε μου άλλο ένα φλιτζάνι τσάι.
We did not need a map.	Δεν χρειαζόμασταν χάρτη.
After all, it is pure like a sirloin.	Σε τελική ανάλυση, είναι αγνά σαν κόντρα φιλέτο.
She reached out in front of her.	Άπλωσε το χέρι της μπροστά της.
Some of these sentences appear in color.	Μερικές από αυτές τις προτάσεις εμφανίζονται έγχρωμες.
A metal shed next to the road caught fire.	Ένα μεταλλικό υπόστεγο δίπλα στο δρόμο έπιασε φωτιά.
This star there!	Αυτό το αστέρι εκεί!
The walls feature intricately carved patterns.	Οι τοίχοι εμφανίζουν περίπλοκα σκαλιστά σχέδια.
The tourists ate in restaurants.	Οι τουρίστες έφαγαν σε εστιατόρια.
They consider failure the last resort.	Θεωρούν την αποτυχία την τελευταία λύση.
He agreed to chair the committee.	Συμφώνησε να προεδρεύσει της επιτροπής.
The most exciting area of ​​the city.	Η πιο συναρπαστική περιοχή της πόλης.
The airport was closed due to bad weather.	Το αεροδρόμιο έκλεισε λόγω κακοκαιρίας.
The enemy was defeated.	Ο εχθρός νικήθηκε.
The hourglass symbolized the passage of time.	Η κλεψύδρα συμβόλιζε το πέρασμα του χρόνου.
I join him to read the letters.	Ενώνομαι μαζί του για να διαβάσω τα γράμματα.
The old house was wonderful.	Το παλιό σπίτι ήταν υπέροχο.
The first group of elephants weighs more than cattle.	Η πρώτη ομάδα ελεφάντων ζυγίζει περισσότερο από τα βοοειδή.
They breathed in the cold air.	Ανέπνευσαν στον κρύο αέρα.
Apples, peaches and nectarines are grown in orchards.	Μήλα, ροδάκινα και νεκταρίνια καλλιεργούνται σε περιβόλια.
Dried plums are called "dried peaches".	Τα αποξηραμένα δαμάσκηνα ονομάζονται «αποξηραμένα ροδάκινα».
His life was collapsing.	Η ζωή του κατέρρεε.
A house traditionally has three bedrooms.	Ένα σπίτι έχει παραδοσιακά τρία υπνοδωμάτια.
Fire broke out in the cellar.	Φωτιά ξέσπασε στο κελάρι.
As a result, a cult of personality developed.	Κατά συνέπεια, αναπτύχθηκε μια λατρεία προσωπικότητας.
Cohesive light from distant galaxies has been observed.	Έχει παρατηρηθεί συνεκτικό φως από μακρινούς γαλαξίες.
He could not believe it.	Δεν μπορούσε να το πιστέψει.
The woman died at the weekend.	Η γυναίκα πέθανε το Σαββατοκύριακο.
Beer, wine and alcoholic beverages are just as dangerous.	Η μπύρα, το κρασί και τα οινοπνευματώδη ποτά είναι εξίσου επικίνδυνα.
Gently two cups of chamomile tea.	Ήπια δύο φλιτζάνια τσάι χαμομηλιού.
Sounds are converted into light.	Οι ήχοι μετατρέπονται σε φως.
Some plants bloom at night.	Μερικά φυτά ανθίζουν τη νύχτα.
Some of these villages can be fascinating.	Μερικά από αυτά τα χωριά μπορεί να είναι συναρπαστικά.
He made a living selling fish.	Κέρδιζε τα προς το ζην πουλώντας ψάρια.
A lumberjack cuts logs with a saw.	Ένας ξυλοκόπος κόβει κορμούς με πριόνι.
An impersonal authority kept the citizens under control.	Μια απρόσωπη αρχή κρατούσε τους πολίτες υπό έλεγχο.
A body is lying in the yard.	Ένα σώμα είναι ξαπλωμένο στην αυλή.
The terrorist group arrested a member of parliament.	Η τρομοκρατική ομάδα συνέλαβε έναν βουλευτή.
There is no need to be afraid of retaliation.	Δεν χρειάζεται να φοβάται καμία αντίποινα.
Drought has not decreased.	Η ξηρασία δεν έχει μειωθεί.
You will never guess what happened next!	Δεν θα μαντέψετε ποτέ τι έγινε μετά!
Another satisfied customer!	Άλλος ένας ικανοποιημένος πελάτης!
She licked her lips.	Έγλειψε τα χείλη της.
You are far from lacking eloquence.	Απέχετε πολύ από το να σας λείπει η ευγλωττία.
He lives a simple lifestyle.	Ζει έναν λιτό τρόπο ζωής.
The young man has been expelled from school.	Ο νεαρός έχει αποβληθεί από το σχολείο.
The window glass was flawless.	Το τζάμι του παραθύρου ήταν άψογο.
A strange calm overcame him.	Μια παράξενη ηρεμία τον κυρίευσε.
The fish loaf was delicious.	Το καρβέλι ψαριού ήταν νόστιμο.
She had a cold expression on her face.	Είχε μια στυγνή έκφραση στο πρόσωπό της.
Hers is just a sketch.	Το δικό της είναι μόνο ένα πρόχειρο σκίτσο.
Large lakes of water are scattered all over the world.	Μεγάλες λίμνες νερού είναι διάσπαρτες σε όλο τον κόσμο.
The director was fired.	Ο διευθυντής απολύθηκε.
He was a licensed doctor.	Ήταν αδειούχος γιατρός.
He looked at the horizon.	Κοίταξε προς τον ορίζοντα.
He is a builder by profession.	Είναι οικοδόμος στο επάγγελμα.
See these cute little angels!	Δείτε αυτά τα χαριτωμένα αγγελάκια!
A glacier descended from the mountains.	Από τα βουνά, κατέβηκε ένας παγετώνας.
This is a strange place to settle.	Αυτό είναι ένα περίεργο μέρος για να εγκατασταθεί.
The government's decision has been criticized.	Η απόφαση της κυβέρνησης έχει επικριθεί.
The following is a list of places you can not afford to eat.	Ακολουθεί μια λίστα με μέρη που δεν έχετε την οικονομική δυνατότητα να φάτε.
So he got a blanket and a pillow.	Πήρε λοιπόν μια κουβέρτα και ένα μαξιλάρι.
The onset of the disease is usually gradual.	Η έναρξη της νόσου είναι συνήθως σταδιακή.
Reading a large number of pages can be overwhelming.	Η ανάγνωση μεγάλου αριθμού σελίδων μπορεί να είναι συντριπτική.
Then the king offered his son to the dragon.	Τότε ο βασιλιάς πρόσφερε τον γιο του στον δράκο.
The poor woman let out a sob.	Η καημένη ξεστόμισε έναν λυγμό.
It is imperative that the chefs be adequately trained.	Είναι επιτακτική ανάγκη να εκπαιδεύονται επαρκώς οι σεφ.
The forecast predicted rain.	Η πρόγνωση προέβλεπε βροχή.
A gentle breeze blew in the air.	Ένα απαλό αεράκι πέρασε στον αέρα.
The room looked hazy and dreamy.	Το δωμάτιο φαινόταν μουντό και ονειρικό.
Such organizations help solve environmental challenges.	Τέτοιοι οργανισμοί βοηθούν στην επίλυση περιβαλλοντικών προκλήσεων.
The director was very careful in his comments.	Ο σκηνοθέτης ήταν πολύ προσεκτικός στα σχόλιά του.
The sun shone in a clear blue sky.	Ο ήλιος έλαμψε σε έναν καταγάλανο ουρανό.
The threat of war hangs over us.	Η απειλή του πολέμου κρέμεται από πάνω μας.
The experiment brought amazing results.	Το πείραμα έφερε εκπληκτικά αποτελέσματα.
First, cook the noodles.	Αρχικά, μαγειρέψτε τα noodles.
Remember that your main concern is your family.	Να θυμάστε ότι το κύριο μέλημά σας είναι η οικογένειά σας.
The guests enjoyed the meal.	Οι καλεσμένοι απόλαυσαν το γεύμα.
This soup tasted very salty.	Αυτή η σούπα είχε πολύ αλμυρή γεύση.
Birds often migrate in huge flocks.	Τα πουλιά μεταναστεύουν συχνά σε τεράστια σμήνη.
The leaders of both countries support free enterprise.	Οι ηγέτες και των δύο χωρών υποστηρίζουν την ελεύθερη επιχειρηματικότητα.
Of course we remain in our species.	Φυσικά παραμένουμε στο είδος μας.
He spent many years working in the bank.	Πέρασε πολλά χρόνια δουλεύοντας στην τράπεζα.
People are now taking advantage of advanced technology.	Οι άνθρωποι πλέον εκμεταλλεύονται την προηγμένη τεχνολογία.
The first settlers settled in the mountains.	Οι πρώτοι άποικοι εγκαταστάθηκαν στα βουνά.
He had not shaved for several weeks.	Δεν είχε ξυριστεί για αρκετές εβδομάδες.
The rubbish bin smelled strongly of stale food.	Ο κάδος σκουπιδιών μύριζε έντονα μπαγιάτικο φαγητό.
Construction of the landmark has stopped.	Η κατασκευή του ορόσημου σταμάτησε.
He was angry and hurt.	Ήταν θυμωμένος και πληγωμένος.
At times, the mighty river will overflow its banks.	Κατά καιρούς, το πανίσχυρο ποτάμι θα ξεχειλίσει από τις όχθες του.
The cars kept approaching.	Τα αυτοκίνητα συνέχισαν να πλησιάζουν.
Put some soft music and go between the leaves.	Βάλτε λίγη απαλή μουσική και περάστε ανάμεσα στα φύλλα.
The castle was built on a rock.	Το κάστρο ήταν χτισμένο σε ένα βράχο.
They decided to take a boat and go fishing.	Αποφάσισαν να πάρουν μια βάρκα και να πάνε για ψάρεμα.
The clock shows that it is half past ten.	Το ρολόι δείχνει ότι είναι δέκα και μισή.
A donkey hit hard.	Ένας γάιδαρος χτύπησε δυνατά.
He had no reason to lie.	Δεν είχε κανένα λόγο να πει ψέματα.
Having become very excited, he jumped.	Έχοντας γίνει πολύ ενθουσιασμένος, πήδηξε.
He came to live in the city.	Ήρθε να ζήσει στην πόλη.
Everyone in the village loved the baker.	Όλοι στο χωριό αγαπούσαν τον φούρναρη.
Elves have spent most of their lives in elves.	Τα ξωτικά πέρασαν το μεγαλύτερο μέρος της ζωής τους σε ξωτικά.
Use a fork to lift the burger.	Χρησιμοποιήστε ένα πιρούνι για να σηκώσετε το μπιφτέκι.
The eldest son treated his younger brother harshly.	Ο μεγαλύτερος γιος φέρθηκε σκληρά στον μικρότερο αδερφό του.
A group of young children rush to the track.	Μια παρέα μικρών παιδιών ορμάει στην πίστα.
They had no intention of doing anything.	Δεν είχαν σκοπό να κάνουν τίποτα.
It was just a matter of supply and demand.	Ήταν απλώς θέμα προσφοράς και ζήτησης.
A basic form of artificial intelligence.	Μια βασική μορφή τεχνητής νοημοσύνης.
Some cities are losing water due to drought.	Ορισμένες πόλεις χάνουν την παροχή νερού λόγω της ξηρασίας.
The horses ran all the way, leaving the guard alone.	Τα άλογα έτρεξαν όλα, αφήνοντας τον φύλακα μόνο του.
To compensate, we will increase wages.	Για να αποζημιώσουμε, θα αυξήσουμε τους μισθούς.
The president promised to build a bridge over the river.	Ο πρόεδρος υποσχέθηκε να χτίσει μια γέφυρα πάνω από το ποτάμι.
The robber's head was dismembered by a shell.	Το κεφάλι του ληστή διαλύθηκε από μια οβίδα.
He threw a drink at himself.	Έριξε ένα ποτό στον εαυτό του.
The doctor noticed that the patient was showing signs of jaundice.	Ο γιατρός παρατήρησε ότι ο ασθενής παρουσίαζε σημάδια ίκτερου.
Permanent accompaniment of everyday life.	Μόνιμη συνοδεία της καθημερινότητας.
The manager put his hand around her shoulders.	Ο διευθυντής έβαλε το χέρι του γύρω από τους ώμους της.
Leave some of the water in the measuring cup.	Αφήστε λίγο από το νερό στη μεζούρα.
They followed the railway lines north.	Ακολούθησαν τις σιδηροδρομικές γραμμές βόρεια.
There were no soft drinks in the fridge.	Δεν υπήρχαν αναψυκτικά στο ψυγείο.
Gather the pieces and glue them together again.	Μαζέψτε τα κομμάτια και κολλήστε τα ξανά μεταξύ τους.
Record every previous conversation.	Ηχογράφησε κάθε προηγούμενη συνομιλία.
These figures represent the highest tax rate in the country.	Αυτά τα στοιχεία αντιπροσωπεύουν τον υψηλότερο φορολογικό συντελεστή στη χώρα.
Your daughter has a bright future ahead of her.	Η κόρη σας έχει ένα λαμπρό μέλλον μπροστά της.
During the experiment, the proportions changed.	Κατά τη διάρκεια του πειράματος, οι αναλογίες άλλαξαν.
The stones in the cat's eyes are thin.	Οι πέτρες στα μάτια της γάτας είναι λεπτές.
The funeral procession started at the university.	Η νεκρώσιμος ακολουθία ξεκίνησε από το πανεπιστήμιο.
The sight of the full moon made the room bright.	Το θέαμα της πανσελήνου έκανε το δωμάτιο φωτεινό.
The virus spread quickly.	Ο ιός εξαπλώθηκε γρήγορα.
He lives near a large cemetery.	Ζει κοντά σε ένα μεγάλο νεκροταφείο.
The surgeon examines the patient.	Ο χειρουργός εξετάζει τον ασθενή.
He thought about it carefully before agreeing.	Το σκέφτηκε προσεκτικά πριν συμφωνήσει.
A documentary was shot for television.	Ένα ντοκιμαντέρ γυρίστηκε για την τηλεόραση.
Imagine the data as points on a graph.	Φανταστείτε τα δεδομένα ως σημεία σε ένα γράφημα.
This theory explains many phenomena.	Αυτή η θεωρία εξηγεί πολλά φαινόμενα.
A cat drinks milk.	Μια γάτα πίνει γάλα.
They also made hats, robes and slippers.	Έφτιαχναν επίσης καπέλα, ρόμπες και παντόφλες.
We doubt whether they intend to do so.	Αμφιβάλλουμε αν έχουν πρόθεση να το πετύχουν.
At the entrance of the park, there is a sign.	Στην είσοδο του πάρκου, υπάρχει πινακίδα.
Almost all the passengers survived.	Σχεδόν όλοι οι επιβάτες επέζησαν.
The vegetables, meat and seafood were all delicious.	Τα λαχανικά, το κρέας και τα θαλασσινά ήταν όλα νόστιμα.
The mountains have a jagged, vibrant beauty.	Τα βουνά έχουν μια οδοντωτή, ζωντανή ομορφιά.
They said the game was broken.	Είπαν ότι το παιχνίδι ήταν σπασμένο.
The rocket was sent into space.	Ο πύραυλος στάλθηκε στο διάστημα.
The noise that so many people make is deafening.	Ο θόρυβος που κάνουν τόσοι πολλοί άνθρωποι είναι εκκωφαντικός.
The discovery came as a surprise.	Η ανακάλυψη προκάλεσε έκπληξη.
The flow of prime numbers is continuous.	Η ροή των πρώτων αριθμών είναι συνεχής.
A long, thin piece of metal used in construction.	Ένα μακρύ, λεπτό κομμάτι μετάλλου που χρησιμοποιείται στην κατασκευή.
Inspect the traces for evidence.	Επιθεώρησε τα ίχνη για στοιχεία.
A man leaves traces in the sand of time.	Ένας άντρας αφήνει ίχνη στην άμμο του χρόνου.
Fill the cup with plenty of milk.	Γεμίστε την κούπα με πολύ γάλα.
In physics, what is the relationship between speed and acceleration?	Στη φυσική, ποια είναι η σχέση ταχύτητας και επιτάχυνσης;
We noticed some leaving.	Παρατηρήσαμε κάποιους να φεύγουν.
Mild tremor can wake you up from your sleep.	Ήπιος τρόμος μπορεί να σας ξυπνήσει από τον ύπνο σας.
These are the appropriate techniques.	Αυτές είναι οι κατάλληλες τεχνικές.
The sea of ​​bodies was a black sea.	Η θάλασσα των σωμάτων ήταν μια μαύρη θάλασσα.
He holds degrees in both physics and engineering.	Είναι κάτοχος πτυχίων τόσο στη φυσική όσο και στη μηχανική.
The land is fertile, but the climate is harsh.	Η γη είναι εύφορη, αλλά το κλίμα είναι σκληρό.
Most of these trees were planted by volunteers.	Τα περισσότερα από αυτά τα δέντρα φυτεύτηκαν από εθελοντές.
The wise old woman answered all the questions.	Η σοφή γριά απάντησε σε όλες τις ερωτήσεις.
The teacher was shocked to see the student's essay.	Ο δάσκαλος σάστισε βλέποντας το δοκίμιο του μαθητή.
Two eyes are better than one.	Δύο μάτια είναι καλύτερα από ένα.
Often, children learn by example.	Συχνά, τα παιδιά μαθαίνουν με το παράδειγμα.
This flower is common in the desert.	Αυτό το λουλούδι είναι κοινό στην έρημο.
The ozone layer is thinning.	Το στρώμα του όζοντος λεπταίνει.
Her hair is pulled back in a loose ponytail.	Τα μαλλιά της είναι τραβηγμένα πίσω σε μια χαλαρή αλογοουρά.
The country is divided in half by political parties.	Η χώρα χωρίζεται στη μέση από πολιτικά κόμματα.
Children need to learn to walk before they can run.	Τα παιδιά πρέπει να μάθουν να περπατούν πριν μπορέσουν να τρέξουν.
His story had the ring of truth.	Η ιστορία του είχε το δαχτυλίδι της αλήθειας.
Dramatic measures must be taken.	Πρέπει να ληφθούν δραστικά μέτρα.
This country is closed.	Η χώρα αυτή είναι κλειστή.
Although the clouds hid her, she could see the moon.	Παρόλο που τα σύννεφα την έκρυβαν, μπορούσε να δει το φεγγάρι.
This pencil is not sharpened.	Αυτό το μολύβι δεν είναι ακονισμένο.
Fires from this volcano have destroyed half the city.	Οι πυρκαγιές από αυτό το ηφαίστειο έχουν καταστρέψει τη μισή πόλη.
The project manager of this wonderful building.	Ο διαχειριστής του έργου αυτού του υπέροχου κτιρίου.
This piece of paper is blank.	Αυτό το κομμάτι χαρτί είναι κενό.
The mountain is frozen by snow.	Το βουνό είναι παγωμένο από χιόνι.
I know you have never seen me.	Ξέρω ότι δεν με έχεις ξαναδεί.
Build mass before attempting to undermine the dam.	Δημιουργήστε μάζα πριν επιχειρήσετε να υπονομεύσετε το φράγμα.
Many trucks were stuck due to bad weather.	Πολλά φορτηγά είχαν κολλήσει λόγω της κακοκαιρίας.
The audition was interrupted by a loud explosion.	Η ακρόαση διεκόπη από μια δυνατή έκρηξη.
He broke my tire today.	Μου έσπασε λάστιχο σήμερα.
Experience shows that it is possible to do	Η εμπειρία δείχνει ότι είναι πιθανό να γίνει
His temples were throbbing.	Οι κροτάφοι του πάλλονταν.
It seemed strange to her but she said nothing about it.	Της φάνηκε παράξενο αλλά δεν είπε τίποτα γι' αυτό.
It was love at first sight.	Ήταν έρωτας με την πρώτη ματιά.
The doctor asked the man if he was in pain.	Ο γιατρός ρώτησε τον άνδρα αν υπέφερε από πόνο.
Many houses have small gardens.	Πολλά σπίτια έχουν μικρούς κήπους.
The money was returned to its rightful owner.	Τα χρήματα επιστράφηκαν στον νόμιμο ιδιοκτήτη τους.
They are a primary target for criminals.	Αποτελούν πρωταρχικό στόχο για εγκληματίες.
It produces more energy than carbon.	Παράγει περισσότερη ενέργεια από τον άνθρακα.
This train is moving slowly in the countryside.	Αυτό το τρένο κινείται αργά στην ύπαιθρο.
She stopped grunting and stood on all fours.	Σταμάτησε να γρυλίζει και στάθηκε και στα τέσσερα πόδια της.
The refugees soon settled in one of the camps.	Σύντομα οι πρόσφυγες εγκαταστάθηκαν σε έναν από τους καταυλισμούς.
The cleaner then threw me a coffee.	Η καθαρίστρια μετά μου έριξε έναν καφέ.
This method works well for measuring certain chemicals.	Αυτή η μέθοδος λειτουργεί καλά για τη μέτρηση ορισμένων χημικών ουσιών.
The manager has the power to hire and fire.	Ο διευθυντής έχει την εξουσία να προσλαμβάνει και να απολύει.
Iron scissors are used for cutting paper.	Το σιδερένιο ψαλίδι χρησιμοποιείται για την κοπή χαρτιού.
In this market, sellers had the opportunity to sell their products.	Στην αγορά αυτή, οι πωλητές είχαν τη δυνατότητα να πουλήσουν τα προϊόντα τους.
But even these people enjoy living in a healthy city.	Αλλά ακόμη και αυτοί οι άνθρωποι απολαμβάνουν να ζουν σε μια υγιεινή πόλη.
These boots were made of white leather.	Αυτές οι μπότες ήταν φτιαγμένες από λευκό δέρμα.
Kids can compete in a gym race.	Τα παιδιά μπορούν να διαγωνιστούν σε έναν αγώνα γυμναστικής.
The price of oil is due to an increase.	Η τιμή του πετρελαίου οφείλεται σε αύξηση.
She poured some water on herself and swallowed it.	Έριξε στον εαυτό της λίγο νερό και το κατάπιε.
The fire burned out of control.	Η φωτιά κάηκε εκτός ελέγχου.
They grow well here, in fertile soil.	Αναπτύσσονται καλά εδώ, σε γόνιμο έδαφος.
The leopard is very fast.	Η λεοπάρδαλη είναι πολύ γρήγορη.
We shave every morning.	Ξυριζόμαστε κάθε πρωί.
This city is known as friendly.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή ως φιλική.
This locates the corner of the palace.	Αυτό εντοπίζει τη γωνία του παλατιού.
She opened and closed slowly.	Εκείνη ανοιγόκλεισε αργά.
This water must be filtered.	Αυτό το νερό πρέπει να φιλτραριστεί.
First prepare the salad and then cook the meat.	Ετοιμάζουμε πρώτα τη σαλάτα και μετά ψήνουμε το κρέας.
The climate has changed dramatically.	Το κλίμα άλλαξε δραματικά.
The manager met with me this morning.	Ο διευθυντής συναντήθηκε μαζί μου σήμερα το πρωί.
However, deer and reindeer will be more affected.	Ωστόσο, τα ελάφια και οι τάρανδοι θα επηρεαστούν περισσότερο.
The sauce is too acidic to eat now.	Η σάλτσα είναι πολύ όξινη για να φάει τώρα.
The mains is vulnerable to power surges.	Το ηλεκτρικό δίκτυο είναι ευάλωτο σε υπερτάσεις ισχύος.
New weapon systems were unveiled to the world.	Τα νέα οπλικά συστήματα αποκαλύφθηκαν στον κόσμο.
The room is ideal for lectures.	Η αίθουσα είναι ιδανική για τη διεξαγωγή διαλέξεων.
The egg coagulates at this stage.	Το αυγό πήζει σε αυτό το στάδιο.
The word "miracle worker" means "wonderful" or "surprise".	Η λέξη «θαυματουργός» σημαίνει «υπέροχο» ή «έκπληξη».
For example, a compass can be used to find the north.	Για παράδειγμα, μια πυξίδα μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την εύρεση του βορρά.
Locating a traffic accident, the police rushed to the spot.	Εντοπίζοντας τροχαίο, η αστυνομία έσπευσε στο σημείο.
The majority were inappropriate.	Η πλειοψηφία ήταν ακατάλληλη.
Put down the beer bottle.	Άφησε κάτω το μπουκάλι της μπύρας.
These reclining chairs are so comfortable.	Αυτές οι ανακλινόμενες καρέκλες είναι τόσο άνετες.
The bird flew, singing softly.	Το πουλί πέταξε, σιγοτραγουδώντας.
The deserted farm stood in the cold.	Το έρημο αγρόκτημα στεκόταν στο κρύο.
He went to the lake.	Πήγε προς τη λίμνη.
Researchers seek to understand the behavior of individuals.	Οι ερευνητές επιδιώκουν να κατανοήσουν τη συμπεριφορά των ατόμων.
They arrived late last night.	Έφτασαν αργά χθες το βράδυ.
Do not react to these rumors.	Μην αντιδράτε σε αυτές τις φήμες.
Many of his compositions were commissions for rights.	Πολλές από τις συνθέσεις του ήταν προμήθειες για δικαιώματα.
The quake caused widespread damage.	Ο σεισμός προκάλεσε εκτεταμένες καταστροφές.
The poem is quite long.	Το ποίημα είναι αρκετά μεγάλο.
The prince wants to marry our daughter.	Ο πρίγκιπας θέλει να παντρευτεί την κόρη μας.
Her fifth child was born healthy.	Το πέμπτο της παιδί γεννήθηκε υγιές.
Writers tell stories, they connect people.	Οι συγγραφείς λένε ιστορίες, συνδέουν ανθρώπους.
Thank God!	Δόξα τω θεώ!
He went to work quickly.	Πήγε γρήγορα στη δουλειά.
The police chased him, but lost him.	Η αστυνομία καταδίωξε, αλλά τον έχασε.
Most of them were gathered around the edge of the pool.	Τα περισσότερα από αυτά συγκεντρώθηκαν γύρω από την άκρη της πισίνας.
Only half of the students showed up for class.	Μόνο οι μισοί μαθητές εμφανίστηκαν στο μάθημα.
The ostrich is the tallest bird.	Η στρουθοκάμηλος είναι το ψηλότερο πουλί.
Time had stopped for her.	Ο χρόνος είχε σταματήσει για εκείνη.
My friend's eyes are blue.	Τα μάτια του φίλου μου είναι μπλε.
Her hair was tied back tightly.	Τα μαλλιά της ήταν δεμένα πίσω σφιχτά.
There is also an international airport here.	Υπάρχει επίσης ένα διεθνές αεροδρόμιο εδώ.
Her whole childhood was a struggle.	Όλη η παιδική της ηλικία ήταν ένας αγώνας.
I failed my exams.	Απέτυχα στις εξετάσεις μου.
She dug a hole with her bare hands.	Έσκαψε μια τρύπα με τα γυμνά της χέρια.
Many nations are developing new forms of currency.	Πολλά έθνη αναπτύσσουν νέες μορφές νομίσματος.
She has to wash her clothes.	Πρέπει να πλύνει τα ρούχα της.
The cat gently kneaded the pillows.	Η γάτα ζύμωσε απαλά τα μαξιλάρια.
She was an old woman.	Ήταν μια γριά.
A mountain dweller must prepare his shelter.	Ένας κάτοικος του βουνού πρέπει να προετοιμάσει το καταφύγιό του.
The parasite infected the pancreas.	Το παράσιτο μόλυνε το πάγκρεας.
Elephants are known for a long life.	Οι ελέφαντες είναι γνωστοί για μια μακρά ζωή.
The deposed king was exiled.	Ο έκπτωτος βασιλιάς εξορίστηκε.
We spend a week on this project.	Περνάμε μια εβδομάδα σε αυτό το έργο.
Please play the radio quietly.	Παρακαλώ παίξτε το ραδιόφωνο ήσυχα.
The effects of global warming will be exacerbated.	Οι επιπτώσεις της υπερθέρμανσης του πλανήτη θα επιδεινωθούν.
Remember when you said that?	Θυμάσαι όταν το είπες αυτό;
He knocked his cup on the table.	Χτύπησε το φλιτζάνι του στο τραπέζι.
People often use cell phones to communicate.	Οι άνθρωποι χρησιμοποιούν συχνά κινητά τηλέφωνα για να επικοινωνούν.
Everything was fine with her.	Όλα ήταν καλά μαζί της.
The cafe was full.	Το καφενείο ήταν γεμάτο.
The stranger nodded with a smile.	Ο άγνωστος έγνεψε με ένα χαμόγελο.
The meteorite fell near her house.	Ο μετεωρίτης έπεσε κοντά στο σπίτι της.
The boat sank under the weight of its cargo.	Το σκάφος βυθίστηκε κάτω από το βάρος του φορτίου του.
The volcano erupted without warning, capturing everyone.	Το ηφαίστειο εξερράγη χωρίς προειδοποίηση, αιχμαλωτίζοντας τους πάντες.
Can we buy new shoes?	Μπορούμε να αγοράσουμε νέα παπούτσια;
One day, he will leave the remote village.	Μια μέρα, θα απομακρυνθεί από το απομακρυσμένο χωριό.
Technology is our biggest ally.	Η τεχνολογία είναι ο μεγαλύτερος σύμμαχός μας.
This is the last house on the left.	Αυτό είναι το τελευταίο σπίτι στα αριστερά.
Phosphorus helps animals grow.	Ο φώσφορος βοηθά τα ζώα να αναπτυχθούν.
In other words, they made their own rules.	Με άλλα λόγια, έφτιαξαν τους δικούς τους κανόνες.
The pasta has a delicious taste.	Τα ζυμαρικά έχουν νόστιμη γεύση.
Religious leaders met with soldiers.	Οι θρησκευτικοί ηγέτες συναντήθηκαν με στρατιώτες.
Quickly, think of an emotion.	Γρήγορα, σκεφτείτε ένα συναίσθημα.
The leaves were green.	Τα φύλλα ήταν πράσινα.
It was difficult to distinguish the individual words.	Ήταν δύσκολο να ξεχωρίσεις τις μεμονωμένες λέξεις.
He promised not to tell the children.	Υποσχέθηκε να μην το πει στα παιδιά.
Nostalgia is a common condition among travelers.	Η νοσταλγία είναι μια κοινή κατάσταση μεταξύ των ταξιδιωτών.
Living things are constantly changing.	Τα ζωντανά πράγματα αλλάζουν συνεχώς.
It is completely unsuitable for children.	Είναι εντελώς ακατάλληλο για παιδιά.
One by one the children entered the room.	Ένα ένα τα παιδιά μπήκαν στο δωμάτιο.
Violence is disgusting to me.	Η βία είναι απεχθής για μένα.
He looked more uncomfortable as he handed out presents.	Έδειχνε πιο άβολα καθώς μοίραζε τα δώρα.
He will not be able to open the box.	Δεν θα μπορέσει να ανοίξει το κουτί.
Workers recycled the rubbish and planted new trees.	Οι εργάτες ανακύκλωσαν τα σκουπίδια και φύτεψαν νέα δέντρα.
This is a school for very young children.	Αυτό είναι ένα σχολείο για πολύ μικρά παιδιά.
To avoid further conflict, community leaders consulted with village elders.	Για να αποφευχθεί περαιτέρω σύγκρουση, οι ηγέτες της κοινότητας συμβουλεύτηκαν τους γέροντες του χωριού.
People generally prefer sports other than football.	Οι άνθρωποι γενικά προτιμούν άλλα αθλήματα εκτός από το ποδόσφαιρο.
I found your machine running.	Βρήκα τη μηχανή σου να λειτουργεί.
My legs were frozen.	Τα πόδια μου είχαν παγώσει.
He is always angry with her.	Πάντα της θυμώνει.
The only inhabitants of the island now are seabirds.	Οι μόνοι κάτοικοι του νησιού τώρα είναι θαλάσσια πουλιά.
The campsite has all the amenities you need.	Το κάμπινγκ διαθέτει όλες τις ανέσεις που χρειάζεστε.
The person with the most influence of the day.	Το πρόσωπο με τη μεγαλύτερη επιρροή της ημέρας.
They plan to open a new factory.	Σχεδιάζουν να ανοίξουν ένα νέο εργοστάσιο.
The river divides the city in two.	Το ποτάμι χωρίζει την πόλη στα δύο.
Police and army units were called to the scene.	Στο σημείο κλήθηκαν τμήματα της αστυνομίας και του στρατού.
The hill descends steeply to the river.	Ο λόφος κατηφορίζει απότομα μέχρι το ποτάμι.
This land is full of wildlife.	Αυτή η γη είναι γεμάτη άγρια ​​ζωή.
Most teens engage in miserable and violent behaviors.	Οι περισσότεροι έφηβοι επιδίδονται σε άθλιες και βίαιες συμπεριφορές.
Do not expect much.	Μην περιμένετε πολλά.
The doorbell rang interrupting her thoughts.	Το κουδούνι της πόρτας χτύπησε διακόπτοντας τις σκέψεις της.
They decided to continue the project.	Αποφάσισαν να συνεχίσουν το έργο.
This road is usually full of traffic.	Αυτός ο δρόμος είναι συνήθως γεμάτος από κίνηση.
This holiday is a favorite of foreign tourists.	Αυτές οι διακοπές είναι αγαπημένες των ξένων τουριστών.
My neighbor did it.	Το έκανε ο γείτονάς μου.
Install a new floor in your kitchen.	Τοποθετήστε νέο δάπεδο στην κουζίνα σας.
He ate the delicious beef burgers with pleasure.	Έφαγε με απόλαυση τα νόστιμα μπιφτέκια με βοδινό.
Newspapers are full of gloomy stories.	Οι εφημερίδες είναι γεμάτες ζοφερές ιστορίες.
This city has many universities.	Αυτή η πόλη έχει πολλά πανεπιστήμια.
Remove his ignition key.	Αφαίρεσε το κλειδί του από την ανάφλεξη.
Many of his students are ambitious.	Πολλοί από τους μαθητές του είναι φιλόδοξοι.
Scientists conducted an experiment.	Οι επιστήμονες πραγματοποίησαν ένα πείραμα.
The population is growing slowly.	Ο πληθυσμός αυξάνεται σιγά σιγά.
He could put twelve decimal places on a calculator.	Μπορούσε να βάλει δώδεκα δεκαδικά ψηφία σε μια αριθμομηχανή.
He has over four years of experience.	Έχει πάνω από τέσσερα χρόνια εμπειρία.
Police blocked the roads leading to the city.	Η αστυνομία απέκλεισε τους δρόμους που οδηγούσαν στην πόλη.
Vegetation that supports life is growing rapidly.	Η βλάστηση που υποστηρίζει τη ζωή αυξάνεται ραγδαία.
They did not care about each other.	Δεν έδιναν σημασία ο ένας στον άλλον.
Only a thin layer of snow had covered the ground.	Μόνο ένα λεπτό στρώμα χιονιού είχε καλύψει το έδαφος.
The city does not have enough buses.	Η πόλη δεν έχει αρκετά λεωφορεία.
His gaze was steady, but his face was pale.	Το βλέμμα του ήταν σταθερό, αλλά το πρόσωπό του ήταν χλωμό.
I do not like to cook these days.	Δεν μου αρέσει να μαγειρεύω αυτές τις μέρες.
Seen from the sky, the city looked new.	Βλέποντας από τον ουρανό, η πόλη φαινόταν νέα.
It is said that gardening is healing.	Λέγεται ότι η κηπουρική είναι θεραπευτική.
The starlings flew in incessant circles.	Τα ψαρόνια πετούσαν σε αδιάκοπους κύκλους.
We should do something.	Πρέπει να κάνουμε κάτι.
The web contains a wealth of useful information.	Ο Ιστός περιέχει πληθώρα χρήσιμων πληροφοριών.
He was injured in the accident.	Τραυματίστηκε από το ατύχημα.
The wolf chased the deer in the forest.	Ο λύκος κυνήγησε το ελάφι μέσα στο δάσος.
They were generally reluctant to return the money.	Γενικά δεν ήταν πρόθυμοι να επιστρέψουν τα χρήματα.
The pressure is many times greater than atmospheric pressure.	Η πίεση είναι πόσες φορές μεγαλύτερη από την ατμοσφαιρική πίεση.
He slept this morning.	Σήμερα το πρωί κοιμήθηκε.
Suddenly, he felt a gentle hand on his arm.	Ξαφνικά, ένιωσε ένα απαλό χέρι στο μπράτσο του.
Definitely blowing.	Σίγουρα φυσάει.
Your doctors asked you a series of questions.	Οι γιατροί σου έκαναν μια σειρά από ερωτήσεις.
The clever old man praised his son's efforts.	Ο έξυπνος γέρος επαίνεσε τις προσπάθειες του γιου του.
The warship appears to be moored on shore.	Το πολεμικό πλοίο φαίνεται αγκυροβολημένο στην ακτή.
This house was built of reinforced concrete.	Αυτό το σπίτι χτίστηκε από οπλισμένο σκυρόδεμα.
This car is easy to drive.	Αυτό το αυτοκίνητο είναι εύκολο στην οδήγηση.
It was light, simple and cheap to build.	Ήταν ελαφρύ, απλό και φθηνό στην κατασκευή.
He glared at the screen.	Κοίταξε σκυθρωπός την οθόνη.
Will there be crime without police?	Θα υπάρξει έγκλημα χωρίς αστυνομία;
Pensive placed the photo in the drawer.	Σκεπτικός τοποθέτησε τη φωτογραφία στη συρταριέρα.
After much hesitation, she decided to trust him.	Μετά από πολύ δισταγμό, αποφάσισε να τον εμπιστευτεί.
Always sit upright.	Να κάθεστε πάντα σε όρθια θέση.
What a strange poem!	Τι περίεργο ποίημα!
First, we will need sugar, baking powder and flour.	Αρχικά, θα χρειαστούμε ζάχαρη, μπέικιν πάουντερ και αλεύρι.
Police raided the club.	Η αστυνομία έκανε έφοδο στο κλαμπ.
The teacher often asks unusual questions.	Ο καθηγητής κάνει συχνά ασυνήθιστες ερωτήσεις.
The tram arrived at the station.	Το τραμ έφτασε στο σταθμό.
You do not identify with my fight?	Δεν ταυτίζεσαι με τον αγώνα μου;
He gave candy to the children.	Έδωσε καραμέλα στα παιδιά.
The cruel dictator screamed in agony.	Ο σκληρός δικτάτορας ούρλιαξε με αγωνία.
The earth is rich in mineral resources.	Η γη είναι πλούσια σε ορυκτές πηγές.
The sleds sounded in the night	Τα έλκηθρα ηχούσαν μέσα στη νύχτα
Her ideas were radical.	Οι ιδέες της ήταν ριζοσπαστικές.
The carbon era marked a new phase in the history of the earth.	Η εποχή του άνθρακα σηματοδότησε μια νέα φάση στην ιστορία της γης.
This place is out of bounds for the public.	Αυτό το μέρος είναι εκτός ορίων για το κοινό.
The tiny island was hilly.	Το μικροσκοπικό νησί ήταν λοφώδες.
Big companies thrive in this thriving economy.	Οι μεγάλες επιχειρήσεις ευημερούν σε αυτήν την ακμάζουσα οικονομία.
Defending justice will be a guiding light.	Η υπεράσπιση της δικαιοσύνης θα είναι καθοδηγητικό φως.
His friends laughed.	Οι φίλοι του γέλασαν.
A piece of glass shone in the light.	Ένα κομμάτι γυαλί έλαμψε στο φως.
Grandpa carved a stick to stir the stew.	Ο παππούς χάραξε ένα ραβδί για να ανακατεύει το στιφάδο.
The window overlooks the sea.	Το παράθυρο βλέπει στη θάλασσα.
The stone looked polished.	Η πέτρα φαινόταν γυαλισμένη.
Bicycles were invented in the nineteenth century.	Τα ποδήλατα εφευρέθηκαν τον δέκατο ένατο αιώνα.
He dropped his knife and snatched the bread.	Άφησε κάτω το μαχαίρι του και άρπαξε το ψωμί.
The pendulum swung back and forth.	Το εκκρεμές κουνιόταν μπρος-πίσω.
His little hands gripped the book tightly.	Τα μικρά του χέρια έσφιξαν σφιχτά το βιβλίο.
Parents should discourage their children from drinking soft drinks.	Οι γονείς πρέπει να αποθαρρύνουν τα παιδιά τους από το να πίνουν αναψυκτικό.
He came holding two gifts in his hands.	Ήρθε κρατώντας στα χέρια του δύο δώρα.
His hair was long and bushy.	Τα μαλλιά του ήταν μακριά και θαμνώδη.
Grandchildren never fail to please their grandparents.	Τα εγγόνια δεν παραλείπουν ποτέ να ευχαριστήσουν τους παππούδες τους.
The inability to learn from the mistakes of the past	Η αδυναμία μάθησης από λάθη του παρελθόντος
He put a note under his door.	Έβαλε ένα σημείωμα κάτω από την πόρτα του.
They travel by caravan.	Ταξιδεύουν με τροχόσπιτα.
He put on his jacket the first thing in the morning.	Έβαλε το σακάκι του το πρώτο πράγμα το πρωί.
She cried uncontrollably.	Έκλαψε ανεξέλεγκτα.
This act was controversial.	Αυτή η πράξη ήταν αμφιλεγόμενη.
This woman is very humble.	Αυτή η γυναίκα είναι πολύ ταπεινή.
Citizens should not trust them.	Οι πολίτες δεν πρέπει να τους εμπιστεύονται.
Neglect this approach with risk.	Παραμελήστε αυτή την προσέγγιση με κίνδυνο.
He is a man of integrity.	Είναι άνθρωπος με ακεραιότητα.
Some local students are being trained to become engineers.	Μερικοί ντόπιοι φοιτητές εκπαιδεύονται για να γίνουν μηχανικοί.
The main pollutant is carbon dioxide.	Ο κύριος ρύπος είναι το διοξείδιο του άνθρακα.
We can easily expand our vitality.	Μπορούμε εύκολα να επεκτείνουμε τη ζωτικότητά μας.
Use legumes instead of rice.	Χρησιμοποιήστε όσπρια αντί για ρύζι.
The party was open to everyone.	Το πάρτι ήταν ανοιχτό σε όλους.
The bridge railing was damaged.	Το κιγκλίδωμα της γέφυρας υπέστη ζημιές.
The lawyer advised him to take leave the next day.	Ο δικηγόρος τον συμβούλεψε να πάρει άδεια την επόμενη μέρα.
The gray tiled floor reflected his image.	Το γκρι δάπεδο από πλακάκια αντανακλούσε την εικόνα του.
Old men and children work in the fields.	Γέροι και παιδιά δουλεύουν στα χωράφια.
They managed to name many species of animals.	Κατάφεραν να ονομάσουν πολλά είδη ζώων.
He was looking for an alternative to manual labor.	Αναζητούσε μια εναλλακτική λύση στη χειρωνακτική εργασία.
A photographer took pictures of the ancient vessels.	Ένας φωτογράφος τράβηξε φωτογραφίες των αρχαίων αγγείων.
These shoes are terribly noisy!	Αυτά τα παπούτσια είναι τρομερά θορυβώδη!
The deposed leader left the country.	Ο έκπτωτος αρχηγός έφυγε από τη χώρα.
The MAT police then went down to the rally.	Στη συνέχεια κατέβηκε η αστυνομία των ΜΑΤ στη συγκέντρωση.
The soldiers confronted the invaders.	Οι στρατιώτες αντιμετώπισαν τους εισβολείς.
In contrast to this intricate structure, most ancient buildings were single rooms.	Σε αντίθεση με αυτή την περίπλοκη δομή, τα περισσότερα αρχαία κτίρια ήταν μονόκλινα δωμάτια.
He killed a sheep with his bare hands.	Σκότωσε ένα πρόβατο με γυμνά χέρια.
The squirrel is in danger of extinction.	Ο σκίουρος κινδυνεύει με εξαφάνιση.
I drive to work almost every day.	Οδηγώ στη δουλειά σχεδόν κάθε μέρα.
He often walks his dog.	Βγάζει συχνά βόλτα τον σκύλο του.
The tall building is located high above the city.	Το ψηλό κτίριο βρίσκεται ψηλά πάνω από την πόλη.
Working people tenth of the last.	Εργαζόμενοι άνθρωποι δέκατο των τελευταίων.
This trail travels better.	Αυτό το μονοπάτι ταξιδεύει καλύτερα.
The sun seemed red in the morning sky.	Ο ήλιος φαινόταν κόκκινος στον πρωινό ουρανό.
Few weddings took place this year.	Ελάχιστοι γάμοι έγιναν φέτος.
We are grateful for all the support we have received.	Είμαστε ευγνώμονες για όλη την υποστήριξη που λάβαμε.
Herman studied the effects of intoxication.	Ο Χέρμαν μελέτησε τις επιπτώσεις της μέθης.
This neighborhood is overgrown with greenery.	Αυτή η γειτονιά είναι κατάφυτη με πράσινο.
He ate twice as much food as before.	Έτρωγε διπλάσιο φαγητό από πριν.
The fog of the sea made the conditions dangerous.	Η ομίχλη της θάλασσας έκανε τις συνθήκες επικίνδυνες.
She was surprised when he called her at home.	Έμεινε έκπληκτη όταν της τηλεφώνησε στο σπίτι.
They found a fossilized bone.	Βρήκαν ένα απολιθωμένο οστό.
We could really do a little more food.	Θα μπορούσαμε πραγματικά να κάνουμε λίγο περισσότερο φαγητό.
He was extremely glamorous.	Ήταν εξαιρετικά λαμπερός.
She was confused by the story.	Ήταν μπερδεμένη με την ιστορία.
These creatures were mostly vegetarians.	Αυτά τα πλάσματα ήταν κυρίως χορτοφάγοι.
He knocked on the window.	Χτύπησε το παράθυρο.
The storm outside, the sun was shining brightly.	Η καταιγίδα έξω, ο ήλιος έλαμπε λαμπερά.
Bird populations	Πληθυσμοί πουλιών
I studied hard for math exams.	Σπούδασα σκληρά για τις εξετάσεις στα μαθηματικά.
Some animals can take refuge under a car.	Μερικά ζώα μπορούν να καταφύγουν κάτω από ένα αυτοκίνητο.
He received a medal for his effort.	Έλαβε μετάλλιο για την προσπάθειά του.
Experienced gardeners always advise to keep the grass close.	Οι έμπειροι κηπουροί συμβουλεύουν πάντα να διατηρείτε το γρασίδι κοντά.
Add milk to the tea.	Προσθέστε γάλα στο τσάι.
The funds will be used to support veterans.	Τα κεφάλαια θα χρησιμοποιηθούν για τη στήριξη βετεράνων.
Let's see the departure dates for our trip.	Ας δούμε τις ημερομηνίες αναχώρησης για το ταξίδι μας.
We must not show that we are weak.	Δεν πρέπει να δείχνουμε ότι είμαστε αδύναμοι.
Add salt to the soup.	Ρίχνει αλάτι στη σούπα.
More lemon zest, less sugar.	Περισσότερο ξύσμα λεμονιού, λιγότερη ζάχαρη.
First, let's look at the data.	Αρχικά, ας εξετάσουμε τα δεδομένα.
The family is going to be evicted.	Η οικογένεια πρόκειται να εκδιωχθεί.
This will mark an important milestone in the history of the company.	Αυτό θα σηματοδοτήσει ένα σημαντικό ορόσημο στην ιστορία της εταιρείας.
Various arguments followed.	Ακολούθησαν διάφορα επιχειρήματα.
The manager is desperate for new hires.	Ο διευθυντής είναι απελπισμένος για νέες προσλήψεις.
They have high ideals.	Έχουν υψηλά ιδανικά.
This building is planned for demolition.	Αυτό το κτίριο έχει προγραμματιστεί για κατεδάφιση.
Place the pot on the stove top.	Τοποθετήστε την κατσαρόλα στο μάτι της κουζίνας.
The legislature voted unanimously in favor of the bill.	Το νομοθετικό σώμα υπερψήφισε ομόφωνα το νομοσχέδιο.
A lot of sugar is added to the mixture.	Στο μείγμα προστίθεται πολλή ζάχαρη.
Tom asked me to let him know.	Ο Τομ μου ζήτησε να τον ανακοινώσω.
Everyone wants answers.	Όλοι θέλουν απαντήσεις.
The soil is rich and fertile.	Το έδαφος είναι πλούσιο και γόνιμο.
Maureen's tears fell like rain.	Τα δάκρυα της Μορίν έπεσαν σαν βροχή.
It's an effective way to get rid of glue.	Είναι ένας αποτελεσματικός τρόπος για να ξεπεράσετε την κόλλα.
The scientist examined the remains of the plasma.	Ο επιστήμονας εξέτασε τα υπολείμματα του πλάσματος.
Although dim, little light passes through the small window.	Αν και αμυδρό, λίγο φως περνά από το μικρό παράθυρο.
The spine should be straight.	Η σπονδυλική στήλη πρέπει να είναι ευθεία.
He was expelled from the country.	Τον έδιωξαν από τη χώρα.
The shoulder was well stuffed.	Ο ώμος ήταν καλά γεμισμένος.
A wise decision will alleviate the pain a little.	Μια σοφή απόφαση θα μετριάσει λίγο τον πόνο.
I was lucky enough to get the job.	Ήμουν αρκετά τυχερός που πήρα τη δουλειά.
He put a brave face.	Έβαλε ένα γενναίο πρόσωπο.
Despite the phenomena, they were essentially allies.	Παρά τα φαινόμενα, ουσιαστικά ήταν σύμμαχοι.
The telescopic cap was battered and fragile.	Το τηλεσκοπικό καπέλο ήταν χτυπημένο και εύθραυστο.
They donated the best of their dollars to good causes.	Έδωσαν το καλύτερο από τα δολάρια τους σε καλούς σκοπούς.
Second, fill the bottle with vodka.	Δεύτερον, γεμίστε το μπουκάλι με βότκα.
There are other native species in the forest.	Υπάρχουν και άλλα αυτόχθονα είδη στο δάσος.
In these cities, food is usually grown locally.	Σε αυτές τις πόλεις, τα τρόφιμα συνήθως καλλιεργούνται τοπικά.
There was a fence around the property.	Υπήρχε ένας φράχτης γύρω από το ακίνητο.
Stairs lead to the garden.	Οι σκάλες οδηγούν στον κήπο.
A complex chemical process may be necessary.	Μπορεί να είναι απαραίτητη μια πολύπλοκη χημική διαδικασία.
The image of the mother was awful.	Η εικόνα της μητέρας ήταν απαίσια.
The inhabitants are a working people.	Οι κάτοικοι είναι ένας εργατικός λαός.
I put my weight on my leg.	Έβαλα το βάρος μου στο πόδι μου.
The grandfather arranged the secret meeting with the president.	Ο παππούς κανόνισε τη μυστική συνάντηση με τον πρόεδρο.
The song of the orchestra numbed his soul.	Το τραγούδι της ορχήστρας μούδιαζε την ψυχή του.
I can not believe that you broke your promise.	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αθέτησες την υπόσχεσή σου.
He slept in a tent on the ground.	Κοιμήθηκε σε μια σκηνή στο έδαφος.
So he had to get up.	Έπρεπε λοιπόν να σηκωθεί.
The redheads are back.	Οι κοκκινολαίμηδες επέστρεψαν.
The number of people employed in agriculture is declining.	Ο αριθμός των ατόμων που απασχολούνται στη γεωργία μειώνεται.
Their old clothes were clean and tidy.	Τα παλιά τους ρούχα ήταν καθαρά και τακτοποιημένα.
The rich decadent king built magnificent monuments for himself.	Ο πλούσιος παρακμιακός βασιλιάς έχτισε υπέροχα μνημεία για τον εαυτό του.
She walked sadly towards the city.	Προχώρησε λυπημένη προς την πόλη.
I think you did it for me.	Πιστεύω ότι το έκανες για μένα.
Read and print from this device.	Διαβάστε και εκτυπώστε από αυτήν τη συσκευή.
People are slowly beginning to recognize this.	Ο κόσμος αρχίζει σιγά σιγά να το αναγνωρίζει αυτό.
The village hosts four thousand inhabitants.	Το χωριό φιλοξενεί τέσσερις χιλιάδες κατοίκους.
The conductor told us to be careful.	Ο μαέστρος μας είπε να προσέχουμε.
The minister had a brief press conference.	Ο υπουργός είχε σύντομη συνέντευξη Τύπου.
She liked the strong scent.	Της άρεσε το δυνατό άρωμα.
His eyes sparkled when he saw her.	Τα μάτια του έλαμψαν όταν την είδε.
The forests were lit with bright autumn colors.	Τα δάση ήταν αναμμένα με έντονα φθινοπωρινά χρώματα.
She was not happy, but there was nothing she could do.	Δεν ήταν χαρούμενη, αλλά δεν μπορούσε να κάνει τίποτα.
The waiter brought our cappuccino and cake.	Ο σερβιτόρος έφερε τον καπουτσίνο και το κέικ μας.
The doctor felt his pulse and gave him a sedative injection.	Ο γιατρός ένιωσε τον σφυγμό του και του έκανε ένεση ηρεμιστικού.
He slapped her in the face.	Την χαστούκισε στο πρόσωπο.
The monkey sat on the ledge of the window and looked at him.	Ο πίθηκος κάθισε στην προεξοχή του παραθύρου και κοίταξε το βλέμμα του.
The waterfall murmurs temptingly.	Ο καταρράκτης γουργουρίζει δελεαστικά.
Convey your meaning clearly.	Μεταφέρετε το νόημά σας ξεκάθαρα.
You can not say anything, you know?	Δεν μπορείς να πεις οτιδήποτε, ξέρεις;
Watch carefully.	Παρακολούθησε προσεκτικά.
The man quit windsurfing.	Ο άνδρας παράτησε το windsurfing.
I made a decision, said the boy.	Το πήρα απόφαση, είπε το αγόρι.
I do not think the current system works.	Δεν νομίζω ότι το παρόν σύστημα λειτουργεί.
A small opening served as the main entrance.	Ένα μικρό άνοιγμα χρησίμευε ως κύρια είσοδος.
My neighbor no longer likes to stay at home.	Ο γείτονάς μου δεν του αρέσει πια να μένει στο σπίτι.
The queue was huge.	Η ουρά ήταν τεράστια.
The fog had risen.	Η ομίχλη είχε σηκωθεί.
The future looks bleak for local businesses.	Το μέλλον φαίνεται ζοφερό για τις τοπικές επιχειρήσεις.
For dinner, we will have stuffed cabbage.	Για δείπνο, θα έχουμε γεμιστό λάχανο.
The poet's house was a humble country house.	Το σπίτι του ποιητή ήταν ένα ταπεινό εξοχικό.
The air was cold.	Ο αέρας ήταν κρύος.
Crowds of people supported the opposition.	Πλήθος κόσμου στήριξε την αντιπολίτευση.
Skim the cream from the baking mixture.	Ξαφρίζουμε την κρέμα από το μείγμα ψησίματος.
This food will cause constipation.	Αυτή η τροφή θα προκαλέσει δυσκοιλιότητα.
The other members stopped.	Τα υπόλοιπα μέλη διέκοψαν.
The animal lover stroked the tiger's fluffy coat.	Ο φιλόζωος χάιδεψε το χνουδωτό παλτό της τίγρης.
There is a shed next to our mansion.	Υπάρχει ένα υπόστεγο δίπλα στο αρχοντικό μας.
The knights' weapons were neither effective nor powerful.	Τα όπλα των ιπποτών δεν ήταν ούτε αποτελεσματικά ούτε ισχυρά.
The government has instructed soldiers to patrol the streets.	Η κυβέρνηση ανέθεσε στρατιώτες να περιπολούν στους δρόμους.
You can use my book as a reference.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το βιβλίο μου ως αναφορά.
A little while later, a bald-headed man ran towards them.	Λίγη ώρα αργότερα, ένας ξεροκέφαλος άνδρας έτρεξε προς το μέρος τους.
The purity of the water must be extremely high.	Η καθαρότητα του νερού πρέπει να είναι εξαιρετικά υψηλή.
The train arrived so late.	Το τρένο έφτασε τόσο αργά.
He remembers that the former monarch traveled a lot.	Θυμάται ότι ο πρώην μονάρχης ταξίδεψε πολύ.
The bedroom door opened slowly.	Η πόρτα του υπνοδωματίου άνοιξε σιγά σιγά.
Involved in a number of issues.	Ενεπλάκη σε μια σειρά από ζητήματα.
Someone stole my wallet!	Κάποιος μου έκλεψε το πορτοφόλι!
The new armor allowed the soldiers to breathe.	Η νέα πανοπλία επέτρεπε στους στρατιώτες να αναπνεύσουν.
The stem belongs to a rose plant.	Το στέλεχος ανήκει σε φυτό τριανταφυλλιάς.
Several improvements have been made to this model.	Έγιναν αρκετές βελτιώσεις σε αυτό το μοντέλο.
The scientists were shocked.	Οι επιστήμονες ήταν συγκλονισμένοι.
This embankment protected this area in the past.	Αυτό το ανάχωμα προστάτευε αυτή την περιοχή στο παρελθόν.
The poet's work has been recognized by critics.	Το έργο του ποιητή έχει αναγνωριστεί από την κριτική.
The journalist said she was in the affected area.	Η δημοσιογράφος είπε ότι βρισκόταν στην πληγείσα περιοχή.
The boss now had a slanderous assistant.	Το αφεντικό είχε τώρα έναν συκοφαντικό βοηθό.
The guests sat on the balcony.	Οι καλεσμένοι κάθισαν στο μπαλκόνι.
Most gold was found in this area.	Ο περισσότερος χρυσός βρέθηκε σε αυτή την περιοχή.
The rulers of this country are tyrants.	Οι κυβερνώντες αυτής της χώρας είναι τύραννοι.
The chemical is also known as ammonia.	Η χημική ουσία είναι επίσης γνωστή ως αμμωνία.
The clouds of the storm darkened the night sky.	Τα σύννεφα της καταιγίδας σκοτείνιασαν τον νυχτερινό ουρανό.
I will have the same as usual, please.	Θα έχω το ίδιο όπως συνήθως, παρακαλώ.
She made it clear, her demands were clear.	Το έκανε ξεκάθαρο, οι απαιτήσεις της ήταν ξεκάθαρες.
He died fighting for his homeland.	Πέθανε πολεμώντας για την πατρίδα του.
The little girl is the last ten years.	Το κοριτσάκι είναι τα τελευταία δέκα χρόνια.
Their lands start from where the two rivers meet.	Τα εδάφη τους ξεκινούν από εκεί που συναντώνται τα δύο ποτάμια.
It's worth the risk, they decided.	Αξίζει το ρίσκο, αποφάσισαν.
Exercise can help relieve pain.	Η άσκηση μπορεί να βοηθήσει στην ανακούφιση του πόνου.
Members of the local community donate food etc.	Μέλη της τοπικής κοινωνίας δωρίζουν τρόφιμα κ.λπ.
They treated the animals with respect.	Αντιμετώπιζαν τα ζώα με σεβασμό.
She imagined herself a poet.	Φανταζόταν τον εαυτό της ποιητή.
An elderly man was guarding the river.	Ένας ηλικιωμένος φύλαγε φύλακας δίπλα στο ποτάμι.
He saw the rubbish and said nothing.	Είδε τα σκουπίδια και δεν είπε τίποτα.
It is true that most people died.	Είναι αλήθεια ότι οι περισσότεροι άνθρωποι πέθαναν.
Many theories have been proposed.	Πολλές θεωρίες έχουν προταθεί.
They walked at a leisurely pace.	Περπατούσαν με χαλαρό ρυθμό.
Her smile lit up the room.	Το χαμόγελό της φώτισε το δωμάτιο.
The roar of the tiger can break the glass.	Ο βρυχηθμός της τίγρης μπορεί να σπάσει το γυαλί.
We live with our mind.	Ζούμε με το μυαλό μας.
You must remember to fasten your seat belt.	Πρέπει να θυμάστε να δένετε τη ζώνη ασφαλείας σας.
These are all basic functions.	Όλες αυτές είναι βασικές λειτουργίες.
Computers are fast and accurate.	Οι υπολογιστές είναι γρήγοροι και ακριβείς.
After years of conflict, peace has finally come.	Μετά από χρόνια σύγκρουσης, τελικά ήρθε η ειρήνη.
The army was an important part of every state administration.	Ο στρατός αποτελούσε σημαντικό μέρος της διοίκησης κάθε κράτους.
The company to which the factory belongs is privately owned.	Η εταιρεία στην οποία ανήκει το εργοστάσιο είναι ιδιόκτητη.
Put the manuscript in the mailbox.	Βάλτε το χειρόγραφο στο γραμματοκιβώτιο.
Similarly, light can be converted into heat.	Ομοίως, το φως μπορεί να μετατραπεί σε θερμότητα.
The little boy fell asleep.	Το αγοράκι αποκοιμήθηκε.
The quality of education in this city is appalling.	Η ποιότητα της εκπαίδευσης σε αυτή την πόλη είναι τρομακτική.
This land has recently increased in value.	Αυτή η γη έχει αυξηθεί σε αξία πρόσφατα.
He lit a fire in a fireplace.	Άναψε φωτιά σε τζάκι.
Cover her story with ink.	Κάλυψε την ιστορία της με μελάνι.
So draw a line, would you like?	Ρίξτε λοιπόν μια γραμμή, θα θέλατε;
He has vivid green eyes.	Έχει ζωηρά πράσινα μάτια.
Are you tired of the hot weather?	Σε κουράζει ο ζεστός καιρός;
Add the chopped nuts to the food processor bowl.	Προσθέστε τους ψιλοκομμένους ξηρούς καρπούς στο μπολ του επεξεργαστή τροφίμων.
Show me your details!	Δείξε μου τα στοιχεία σου!
A university official warned of a recruitment shortage.	Αξιωματούχος του πανεπιστημίου προειδοποίησε για έλλειμμα προσλήψεων.
The thick mud sucked the shoes.	Η πυκνή λάσπη ρούφηξε τα παπούτσια.
His speech was at least controversial.	Η ομιλία του ήταν τουλάχιστον αμφιλεγόμενη.
The baby is kicking.	Το μωρό κλωτσάει.
First, we need three cups of milk.	Πρώτα, χρειαζόμαστε τρία φλιτζάνια γάλα.
She tilted her head back sighing.	Έγειρε το κεφάλι της πίσω αναστενάζοντας.
The mother had bought new curtains for this room.	Η μητέρα είχε αγοράσει νέες κουρτίνες για αυτό το δωμάτιο.
Try either dragon fruit or papaya.	Δοκιμάστε είτε φρούτα του δράκου είτε παπάγια.
The country has a wealth of natural resources.	Η χώρα διαθέτει πλούτο φυσικών πόρων.
It haunts me, like a ghost from my past.	Με στοιχειώνει, σαν φάντασμα από το παρελθόν μου.
Take care of the children.	Φροντίστε να προσέχετε τα παιδιά.
A herd of crows flew over the tree from above.	Ένα κοπάδι κοράκια πέταξαν πάνω από το δέντρο από πάνω.
The festive procession proceeded to the city center.	Η πανηγυρική πομπή προχώρησε στο κέντρο της πόλης.
People suffering from depression often feel helpless.	Οι άνθρωποι που πάσχουν από κατάθλιψη αισθάνονται συχνά αβοήθητοι.
The farm boy is unhappy.	Το αγόρι της φάρμας είναι δυσαρεστημένο.
He made the children leave the room quickly.	Έτρεψε στα παιδιά να βγουν γρήγορα από το δωμάτιο.
A new car is under discussion.	Ένα νέο αυτοκίνητο είναι υπό συζήτηση.
You may refuse to provide the information.	Μπορείτε να αρνηθείτε να παράσχετε τις πληροφορίες.
House prices in this area fell sharply earlier this year.	Οι τιμές των κατοικιών σε αυτήν την περιοχή μειώθηκαν απότομα νωρίτερα φέτος.
A man rushed inside.	Ένας άντρας όρμησε μέσα.
It is capable of repairing engines.	Είναι ικανός στην επισκευή κινητήρων.
Discussions often ended in controversy.	Οι συζητήσεις συχνά κατέληγαν σε αντιπαράθεση.
Toronto is known for its cultural diversity.	Το Τορόντο είναι γνωστό για την πολιτιστική του ποικιλομορφία.
Will the committee thank its work?	Θα ευχαριστήσει την επιτροπή το έργο της;
The helicopter looked like it was made of paper.	Το ελικόπτερο έμοιαζε σαν να ήταν φτιαγμένο από χαρτί.
The band was not satisfied.	Το συγκρότημα δεν ήταν ικανοποιημένο.
So accept my resignation.	Δεχτείτε λοιπόν την παραίτησή μου.
His gaze was fixed on the woman.	Το βλέμμα του καρφώθηκε στη γυναίκα.
He is an elegant man.	Είναι ένας κομψός άντρας.
The frog sat there, without moving from the spot.	Ο βάτραχος κάθισε εκεί, χωρίς να κουνηθεί από το σημείο.
The cherry blossoms show next spring.	Τα άνθη της κερασιάς δείχνουν την ερχόμενη άνοιξη.
The report claimed that he denied these allegations.	Το ρεπορτάζ ισχυρίστηκε ότι αρνήθηκε αυτούς τους ισχυρισμούς.
As the years go by, you have to be careful.	Με τα χρόνια που περνούν, πρέπει να προσέχετε.
In order to reduce stress, employees need short breaks.	Προκειμένου να μειωθεί το άγχος, οι εργαζόμενοι χρειάζονται σύντομες διακοπές.
He was able to perform well in badminton.	Μπόρεσε να αποδώσει καλά στο μπάντμιντον.
Everyone gets a medal.	Όλοι παίρνουν ένα μετάλλιο.
The end notes are in brackets.	Οι σημειώσεις τέλους βρίσκονται σε αγκύλες.
Three men were arrested on suspicion of murder.	Τρεις άνδρες συνελήφθησαν ως ύποπτοι για φόνο.
But we have little faith in your intelligence.	Αλλά ελάχιστα πιστεύουμε στη νοημοσύνη σας.
Of The Advantages And Disadvantages Of The Internet,	Από τα πλεονεκτήματα και τα μειονεκτήματα του Διαδικτύου,
The meat is fried.	Το κρέας είναι τηγανητό.
Minimum wages are not enough to live on.	Οι κατώτατοι μισθοί δεν επαρκούν για να ζήσεις.
Sleeping with the windows open is dangerous.	Ο ύπνος με τα παράθυρα ανοιχτά είναι επικίνδυνος.
A clash ensued between warring tribes.	Ακολούθησε σύγκρουση μεταξύ αντιμαχόμενων φυλών.
The sun rose slowly in the east.	Ο ήλιος ανέτειλε αργά στα ανατολικά.
The plants will bloom in another week.	Τα φυτά θα ανθίσουν σε άλλη μια εβδομάδα.
Open to all with sharing skills.	Ανοιχτό σε όλους με δεξιότητες για κοινή χρήση.
The princess also wore pearls around her neck.	Η πριγκίπισσα φορούσε επίσης μαργαριτάρια στο λαιμό της.
Which of these tasks is easiest for you?	Ποια από αυτές τις εργασίες είναι πιο εύκολη για εσάς;
Then a new era would come.	Τότε θα ερχόταν μια νέα εποχή.
Use plenty of salt.	Χρησιμοποιήστε άφθονο αλάτι.
He did everything he could to ensure that everything was okay.	Έκανε ό,τι μπορούσε για να εξασφαλίσει ότι όλα ήταν εντάξει.
The bed was made of crisp white sheets.	Το κρεβάτι ήταν στρωμένο με τραγανά λευκά σεντόνια.
The expression on his face was grim.	Η έκφραση στο πρόσωπό του ήταν ζοφερή.
Common in many cultures.	Συνηθισμένο σε πολλούς πολιτισμούς.
These cherries are delicious.	Αυτά τα κεράσια είναι νόστιμα.
This is a major problem.	Αυτό είναι ένα σημαντικό πρόβλημα.
This is the seventh time we see this movie.	Αυτή είναι η έβδομη φορά που βλέπουμε αυτή την ταινία.
The bark is light green.	Ο φλοιός είναι ανοιχτό πράσινο.
He needed a scapegoat.	Χρειαζόταν έναν αποδιοπομπαίο τράγο.
Long pants and a shirt had to be worn.	Μακρύ παντελόνι και πουκάμισο έπρεπε να φορεθεί.
The two looked at each other suspiciously.	Οι δυο τους κοίταξαν ο ένας τον άλλον καχύποπτα.
Men talk to each other.	Οι άντρες μιλούν μεταξύ τους.
They stood and looked at the cross sticks.	Στάθηκαν και κοιτούσαν τα σταυρωτά ραβδιά.
Different types of wood are used for the construction of houses.	Για την κατασκευή κατοικιών χρησιμοποιούνται διάφορα είδη ξύλου.
You can teach a dog to carry a stick.	Μπορείτε να μάθετε σε έναν σκύλο να φέρει ένα ραβδί.
The mountain ran through a tunnel.	Το βουνό διαπερνούσε ένα τούνελ.
The people are united.	Ο λαός είναι ενωμένος.
Maria has long blond hair.	Η Μαρία έχει μακριά ξανθά μαλλιά.
They had a good performance in the match.	Είχαν καλή απόδοση στον αγώνα.
The poor were burdened with their debts.	Οι φτωχοί επιβαρύνονταν με τα χρέη τους.
She took a breath.	Εκείνη έβγαλε μια ανάσα.
A place where people can be alone.	Ένα μέρος όπου οι άνθρωποι μπορούν να είναι μόνοι.
Police promised to find the answer.	Η αστυνομία υποσχέθηκε να βρει την απάντηση.
This space contains a special painting.	Ο χώρος αυτός περιέχει μια ιδιαίτερη ζωγραφική.
The woman managed to fool her enemies.	Η γυναίκα κατάφερε να κοροϊδέψει τους εχθρούς της.
The horse and rider returned slowly.	Το άλογο και ο καβαλάρης επέστρεψαν αργά.
Baseball comes from this country.	Το μπέιζμπολ προέρχεται από αυτή τη χώρα.
He acquired his wealth through trade.	Τα πλούτη του τα απέκτησε μέσω του εμπορίου.
The cat did not growl or run.	Η γάτα δεν γρύλισε, ούτε έτρεξε.
The army raised the flag above the barracks.	Ο στρατός ύψωσε τη σημαία πάνω από τους στρατώνες.
Step on yourself.	Βηματίστε τον εαυτό σας.
The passenger has only two wipers.	Ο επιβάτης έχει μόνο δύο υαλοκαθαριστήρες.
The long grass and tall fences provided shelter	Το μακρύ γρασίδι και οι ψηλοί φράχτες πρόσφεραν καταφύγιο
Drivers must have a valid driver's license.	Οι οδηγοί θα πρέπει να έχουν έγκυρη άδεια οδήγησης.
He gave alms to the fish.	Έδωσε ελεημοσύνη στα ψάρια.
The big industrialized countries polluted the atmosphere.	Οι μεγάλες βιομηχανικές χώρες μόλυναν την ατμόσφαιρα.
The project has caused a stir on the internet.	Το έργο έχει προκαλέσει συζήτηση στο διαδίκτυο.
School is compulsory from the age of six to fifteen.	Το σχολείο είναι υποχρεωτικό από την ηλικία των έξι έως τα δεκαπέντε.
Race is not always a good indicator of intelligence.	Η φυλή δεν είναι πάντα καλός δείκτης ευφυΐας.
The recording has useful information.	Η ηχογράφηση έχει χρήσιμες πληροφορίες.
Pack your things and let's go.	Μάζεψε τα πράγματά σου και πάμε.
He hurried home, with his hands loaded with parcels.	Γύρισε βιαστικά σπίτι, με τα χέρια του φορτωμένα δέματα.
The car is so old that spare parts keep breaking.	Το αυτοκίνητο είναι τόσο παλιό που σπάνε συνέχεια ανταλλακτικά.
The army imposed martial law.	Ο στρατός επέβαλε στρατιωτικό νόμο.
Many bees flew vigorously around the sweet flowers.	Πολλές μέλισσες πετούσαν δυναμικά γύρω από τα γλυκά λουλούδια.
He barely spoke.	Μετά βίας μίλησε.
He said people should be treated equally.	Είπε ότι οι άνθρωποι πρέπει να αντιμετωπίζονται ισότιμα.
In some cultures, it can be offensive.	Σε ορισμένους πολιτισμούς, μπορεί να είναι προσβλητικό.
The university has a limited number of empty rooms.	Το πανεπιστήμιο έχει περιορισμένο αριθμό κενών αιθουσών.
This is the dog, they say.	Αυτός είναι ο σκύλος, λένε.
A man was killed by a grizzly bear.	Ένας άντρας σκοτώθηκε από μια αρκούδα γκρίζλι.
We will be back to work soon.	Θα επιστρέψουμε στη δουλειά σύντομα.
It was a sunny day.	Ήταν μια ηλιόλουστη μέρα.
Try to be more relaxed.	Προσπαθήστε να είστε πιο χαλαροί.
A commotion in the crowd interrupted his speech.	Μια αναταραχή στο πλήθος διέκοψε την ομιλία του.
The company provides health insurance to its employees.	Η εταιρεία παρέχει ασφάλιση υγείας στους εργαζομένους της.
The poet called himself a "friendly exile."	Ο ποιητής αποκαλούσε τον εαυτό του «φιλικό εξόριστο».
She paid cash for the monthly rent of her apartment.	Πλήρωσε μετρητά για το μηνιαίο ενοίκιο του διαμερίσματός της.
He was sentenced to death by the political authorities.	Καταδικάστηκε σε θάνατο από τις πολιτικές αρχές.
Quickly removes from danger.	Γρήγορα απομακρύνεται από τον κίνδυνο.
The government claimed victory.	Η κυβέρνηση διεκδίκησε τη νίκη.
The shopkeeper laughed at her.	Ο καταστηματάρχης της γέλασε.
Who will rid me of this troubled priest?	Ποιος θα με απαλλάξει από αυτόν τον ταραχώδη ιερέα;
The central government collapsed.	Η κεντρική κυβέρνηση κατέρρευσε.
The sound of the crashing waves filled the air.	Ο ήχος από τα κύματα που χτυπούσαν γέμισε τον αέρα.
The apprentice had to shade the master for three days.	Ο μαθητευόμενος έπρεπε να σκιάσει τον κύριο για τρεις μέρες.
The goods looted by the villagers were restored.	Τα εμπορεύματα που λεηλάτησαν οι χωρικοί αποκαταστάθηκαν.
Her books are always in demand.	Τα βιβλία της είναι πάντα περιζήτητα.
Place the slices of cheese in half a muffin	Τοποθετούμε τις φέτες του τυριού σε μισό μάφιν
The ashes are carefully placed in the container.	Οι στάχτες τοποθετούνται προσεκτικά στο δοχείο.
This city is a shopping mall.	Αυτή η πόλη είναι εμπορικό κέντρο.
The demonstrators celebrated by firing fireworks.	Οι διαδηλωτές πανηγύρισαν πυροβολώντας πυροτεχνήματα.
The hawk flew low over the valley.	Το γεράκι πέταξε χαμηλά πάνω από την κοιλάδα.
Water is critical.	Το νερό είναι κρίσιμης σημασίας.
Rising domestic prices have pushed many to look for work abroad.	Η αύξηση των εγχώριων τιμών ώθησε πολλούς να αναζητήσουν εργασία στο εξωτερικό.
Researchers initially tried to measure grief.	Οι ερευνητές προσπάθησαν αρχικά να μετρήσουν τη θλίψη.
Recent reductions in air pollution reduce mercury toxicity.	Οι πρόσφατες μειώσεις της ατμοσφαιρικής ρύπανσης μειώνουν την τοξικότητα του υδραργύρου.
The magician claimed to have cured the disease.	Ο μάγος ισχυρίστηκε ότι θεράπευσε την ασθένεια.
Companies anticipate a wealth of opportunities.	Οι εταιρείες προβλέπουν πληθώρα ευκαιριών.
Things would be fine, he said.	Τα πράγματα θα ήταν καλά, είπε.
The heating is broken.	Η θέρμανση έχει σπάσει.
This man had five sons, three of whom were married.	Αυτός ο άντρας είχε πέντε γιους, τρεις από τους οποίους ήταν παντρεμένοι.
They traveled fast.	Ταξίδευαν γρήγορα.
The earth's core is made up of iron and nickel.	Ο πυρήνας της γης αποτελείται από σίδηρο και νικέλιο.
The steamer left the port yesterday.	Το ατμόπλοιο έφυγε χθες από το λιμάνι.
Many tourists saw the cathedral but chose	Πολλοί τουρίστες είδαν τον καθεδρικό ναό αλλά επέλεξαν
Firefighters moved quickly.	Οι πυροσβέστες κινήθηκαν γρήγορα.
The sound of her footsteps echoed on the marble walls.	Ο ήχος των βημάτων της αντηχούσε στους μαρμάρινους τοίχους.
A slight movement made him fall asleep.	Μια ελαφριά κίνηση τον έκανε να κοιμηθεί.
This year's results were lower than average.	Τα φετινά αποτελέσματα ήταν χαμηλότερα από το μέσο όρο.
This woman's tone is scary.	Ο τόνος αυτής της γυναίκας είναι τρομακτικός.
Caress the kitten.	Χάιδεψε το γατάκι.
You do not always have to have money.	Δεν είναι πάντα απαραίτητο να έχεις χρήματα.
He fell into a catatonic state immediately after the accident.	Έπεσε σε κατατονική κατάσταση αμέσως μετά το ατύχημα.
The city stretches for miles, almost without boundaries.	Η πόλη απλώνεται για μίλια, σχεδόν χωρίς όρια.
The excitement was palpable.	Ο ενθουσιασμός ήταν έκδηλος.
The beach is very crowded in summer.	Η παραλία έχει πολύ κόσμο το καλοκαίρι.
The army commander ordered all the soldiers to leave.	Ο διοικητής του στρατού διέταξε όλους τους στρατιώτες να απομακρυνθούν.
The only source of water here is the river.	Η μόνη πηγή νερού εδώ είναι το ποτάμι.
A child's first word is usually "mom".	Η πρώτη λέξη ενός παιδιού είναι συνήθως «μαμά».
The founder of the city invented a new type of engine.	Ο ιδρυτής της πόλης επινόησε έναν νέο τύπο κινητήρα.
The curtain fell in the late afternoon breeze.	Η αυλαία έπεσε στο αργά το απόγευμα αεράκι.
Eventually, these bacteria will take over the water supply.	Τελικά, αυτά τα βακτήρια θα αναλάβουν την παροχή νερού.
A fugitive lived in hiding for seven years.	Ένας δραπέτης έζησε κρυμμένος για επτά χρόνια.
The winding, winding road is confusing.	Ο φιδωτός, στριφογυρνός δρόμος προκαλεί σύγχυση.
The situation has improved slightly since the outbreak.	Η κατάσταση έχει βελτιωθεί ελαφρώς από το ξέσπασμα.
The rebel leader set up camp in the village square.	Ο αρχηγός των ανταρτών έστησε στρατόπεδο στην πλατεία του χωριού.
He felt the water warm.	Ένιωσε το νερό να ζεσταίνεται.
This road is ugly with potholes.	Αυτός ο δρόμος είναι άσχημος με λακκούβες.
A group of robbers held the bank.	Μια ομάδα ληστών κράτησε την τράπεζα.
There was no doubt about the culprit.	Δεν υπήρχε καμία αμφιβολία για τον ένοχο.
Libraries offer a quiet place to study.	Οι βιβλιοθήκες προσφέρουν ένα ήσυχο μέρος για μελέτη.
Plenty of plane trees grow here.	Εδώ φυτρώνουν άφθονα πλατάνια.
The monkey was shot at the man.	Η μαϊμού εκτοξεύτηκε στον άντρα.
The authorities intervened first.	Πρώτα επενέβησαν οι αρχές.
Can you pass the salt?	Μπορείς να περάσεις το αλάτι;
Dried meat is cheap and nutritious.	Το αποξηραμένο κρέας είναι φθηνό και θρεπτικό.
The preacher preached with passion.	Ο ιεροκήρυκας κήρυττε με πάθος.
The bus is here tonight.	Απόψε το λεωφορείο είναι εδώ.
More people than ever are vacationing abroad.	Περισσότεροι άνθρωποι από ποτέ κάνουν διακοπές στο εξωτερικό.
Three days of mourning will be observed in the capital.	Στην πρωτεύουσα θα τηρηθεί τριήμερο πένθος.
The cities of this region were known to them	Οι πόλεις αυτής της περιοχής ήταν γνωστές για τους
Basically, it is useless.	Βασικά, είναι άχρηστη.
I am in a dilemma.	Είμαι σε δίλημμα.
He returned the bracelet.	Του επέστρεψε το βραχιόλι.
The family was quickly upset.	Η οικογένεια αναστατώθηκε γρήγορα.
Here we are sure that there are no ghosts!	Εδώ είμαστε σίγουροι ότι δεν υπάρχουν φαντάσματα!
We cleaned the garbage left by the cars.	Καθαρίσαμε τα σκουπίδια που άφησαν τα αυτοκίνητα.
A new study reveals more about climate change.	Μια νέα μελέτη αποκαλύπτει περισσότερα στοιχεία για την κλιματική αλλαγή.
The inside of the circle is broken.	Το εσωτερικό του κύκλου είναι διακεκομμένο.
The actress refused to attend the awards ceremony.	Η ηθοποιός αρνήθηκε να παραστεί στην τελετή απονομής των βραβείων.
The children always found ways to play, despite the difficult situation.	Τα παιδιά πάντα έβρισκαν τρόπους να παίξουν, παρά τη δύσκολη κατάσταση.
Everywhere, life began to return to normal.	Παντού, η ζωή άρχισε να επιστρέφει στο κανονικό.
A table full of cakes.	Ένα τραπέζι γεμάτο κέικ.
Make an effort to be on time.	Κάντε μια προσπάθεια να είστε στην ώρα σας.
The landlady came in with some food and water.	Η σπιτονοικοκυρά μπήκε με λίγο φαγητό και νερό.
The variation is particularly high in seafood.	Η παραλλαγή είναι ιδιαίτερα υψηλή στα θαλασσινά.
I was surprised to hear that.	Έμεινα έκπληκτος στο άκουσα αυτό.
Plastic and concrete are widely used in construction.	Το πλαστικό και το σκυρόδεμα χρησιμοποιούνται ευρέως στις κατασκευές.
The leaves were collected in bins.	Τα φύλλα μαζεύτηκαν σε κάδους.
Most fish lizards were marine.	Οι περισσότεροι ιχθυόσαυροι ήταν θαλάσσιοι.
The company's profits were not too bad last year.	Τα κέρδη της εταιρείας δεν ήταν πολύ άσχημα πέρυσι.
The horse growled loudly.	Το άλογο βόγκηξε δυνατά.
The capital has natural resources.	Η πρωτεύουσα έχει φυσικούς πόρους.
It thrives in warm climates.	Ευδοκιμεί σε θερμά κλίματα.
The police are gone now.	Η αστυνομία έχει φύγει τώρα.
The concert is tonight.	Η συναυλία είναι απόψε.
This painting was valued at ten million dollars.	Αυτός ο πίνακας εκτιμήθηκε στα δέκα εκατομμύρια δολάρια.
There was little money left in the bank, sir.	Λίγα λεφτά έμειναν στην τράπεζα, κύριε.
The howling wind hit the deserted scene.	Ο ουρλιαχτός άνεμος χτύπησε την έρημη σκηνή.
Water hydrates the cells of the body.	Το νερό ενυδατώνει τα κύτταρα του σώματος.
Martha ate quickly so as not to lose her appetite.	Η Μάρθα έφαγε γρήγορα για να μη χάσει την όρεξή της.
Bamboo has many uses.	Το μπαμπού έχει πολλές χρήσεις.
She whispered a prayer to the gods of her ancestors.	Ψιθύρισε μια προσευχή στους θεούς των προγόνων της.
We must try to build relationships.	Πρέπει να προσπαθήσουμε να φτιάξουμε τις σχέσεις.
Our neighbors were independent people.	Οι γείτονές μας ήταν ανεξάρτητοι άνθρωποι.
Everyone on the team had their own security detail.	Ο καθένας στην ομάδα είχε τη δική του λεπτομέρεια ασφαλείας.
Such communities occur naturally in many places.	Τέτοιες κοινότητες συμβαίνουν φυσικά σε πολλά μέρη.
Once upon a time, he built his own house.	Κάποτε, έχτισε το δικό του σπίτι.
Subsequent events proved that he was right.	Τα επόμενα γεγονότα του απέδειξαν ότι είχε δίκιο.
Consumed in the moonlight, she shed cowardly tears.	Καταναλωμένο στο φως του φεγγαριού, έχυσε δειλά δάκρυα.
Some of these first encounters are brutal and scary.	Μερικές από αυτές τις πρώτες συναντήσεις είναι βάναυσες και τρομακτικές.
He was once a powerful speaker.	Ήταν κάποτε ένας ισχυρός ομιλητής.
He had to shout over the noise.	Έπρεπε να φωνάξει πάνω από τον θόρυβο.
The captain sat down at the table.	Ο καπετάνιος κάθισε στο τραπέζι.
She shook her head impatiently.	Κούνησε το κεφάλι της με ανυπομονησία.
Hundreds of mosses grow here.	Εκατοντάδες βρύα φυτρώνουν εδώ.
He was very angry about what had happened.	Ήταν πολύ θυμωμένος για αυτό που είχε συμβεί.
He was satisfied with his life.	Ήταν ικανοποιημένος με τη ζωή του.
Not every customer is satisfied.	Δεν είναι κάθε πελάτης ικανοποιημένος.
Construction began last year.	Η κατασκευή ξεκίνησε πέρυσι.
Power is often used to control the crowd.	Η δύναμη χρησιμοποιείται συχνά στον έλεγχο του πλήθους.
With the telescope he could see the stars.	Με το τηλεσκόπιο μπόρεσε να δει τα αστέρια.
Temperatures skyrocketed to over a hundred degrees that day.	Οι θερμοκρασίες εκτινάχθηκαν σε πάνω από εκατό βαθμούς εκείνη την ημέρα.
Some beings must be hidden at the bottom of the ocean.	Κάποια όντα πρέπει να βρίσκονται κρυμμένα στον πυθμένα του ωκεανού.
There was not much to talk about.	Δεν υπήρχαν πολλά για να μιλήσουμε.
The infamous pirate was hanged.	Ο διαβόητος πειρατής κρεμάστηκε.
The otter swam gracefully in the water.	Η βίδρα κολύμπησε με χάρη στο νερό.
My prayer was short and simple.	Η προσευχή μου ήταν σύντομη και απλή.
The bread was soft and tasty.	Το ψωμί ήταν μαλακό και νόστιμο.
Over time, it becomes scary.	Με την πάροδο του χρόνου, γίνεται τρομακτική.
That's easy to say.	Αυτό είναι εύκολο να το πούμε.
This sweater is a gift from my mother.	Αυτό το πουλόβερ είναι δώρο από τη μητέρα μου.
The examples given above are not exhaustive.	Τα παραδείγματα που αναφέρονται παραπάνω δεν είναι εξαντλητικά.
Do you want to borrow a pen?	Θέλετε να δανειστείτε ένα στυλό;
The house was neat, just the way she liked it.	Το σπίτι ήταν προσεγμένο, όπως ακριβώς της άρεσε.
This perennial vegetable is very easy to grow.	Αυτό το πολυετές λαχανικό καλλιεργείται πολύ εύκολα.
This pasta dish is delicious!	Αυτό το πιάτο με ζυμαρικά είναι νόστιμο!
The clouds seemed ominous.	Τα σύννεφα έμοιαζαν δυσοίωνα.
He started sweating a lot.	Άρχισε να ιδρώνει πολύ.
Encourage couples to adopt healthy relationships.	Ενθαρρύνετε τα ζευγάρια να υιοθετήσουν υγιείς σχέσεις.
I visited her at her house.	Την επισκέφτηκα στο σπίτι της.
Angry villagers tortured her to death.	Θυμωμένοι χωρικοί τη βασάνισαν μέχρι θανάτου.
Kids often enjoy our vegetable soup.	Τα παιδιά απολαμβάνουν συχνά τη σούπα λαχανικών μας.
The officer explained the process.	Ο αξιωματικός εξήγησε τη διαδικασία.
He was buried with all honors.	Κηδεύτηκε με όλες τις τιμές.
Advises people not to take the drug.	Συμβουλεύει τους ανθρώπους να μην παίρνουν το φάρμακο.
You will find it difficult to find a place to live.	Θα δυσκολευτείτε να βρείτε ένα μέρος για να ζήσετε.
This castle is very symbolic of the privilege of the patriarch.	Αυτό το κάστρο είναι πολύ συμβολικό για το προνόμιο του πατρικίου.
A good caregiver should check the patient regularly.	Ένας καλός φροντιστής θα πρέπει να ελέγχει τακτικά τον ασθενή.
He could not have sent her this message.	Δεν θα μπορούσε να της είχε στείλει αυτό το μήνυμα.
The train passes directly through this city.	Το τρένο περνά κατευθείαν από αυτήν την πόλη.
They presented him with the car keys.	Του παρουσίασαν τα κλειδιά του αυτοκινήτου.
This house has great historical significance.	Αυτό το σπίτι έχει μεγάλη ιστορική σημασία.
Exercise your right to vote.	Ασκήστε το εκλογικό σας δικαίωμα.
The poor had no housing, no food and no education.	Οι φτωχοί δεν είχαν στέγη, διατροφή και εκπαίδευση.
She found herself longing for meat and fish.	Βρήκε τον εαυτό της να λαχταράει κρέας και ψάρι.
The study was performed on mice.	Η μελέτη πραγματοποιήθηκε σε ποντίκια.
It reaches ten minutes.	Φτάνει σε δέκα λεπτά.
Sometimes they tried strange things.	Μερικές φορές δοκίμαζαν περίεργα πράγματα.
I hear a growl, the sound becomes louder.	Ακούω ένα γρύλισμα, ο ήχος γίνεται πιο δυνατός.
He invited me for lunch.	Με κάλεσε για μεσημεριανό γεύμα.
Three types of plastic are used to make packaging.	Τρία είδη πλαστικού χρησιμοποιούνται για την κατασκευή συσκευασιών.
Hiking throughout the area would be difficult.	Η πεζοπορία σε όλη την περιοχή θα ήταν δύσκολη.
The atheist refused to be influenced by his minister's argument.	Ο άθεος αρνήθηκε να επηρεαστεί από το επιχείρημα του υπουργού του.
The ruler was six inches long.	Ο χάρακας είχε μήκος έξι ίντσες.
Journalists and other commentators criticized the proposal.	Δημοσιογράφοι και άλλοι σχολιαστές επέκριναν την πρόταση.
The grain harvest was steadily increasing.	Η συγκομιδή σιτηρών αυξανόταν σταθερά.
Do not waste paper, recycle!	Μην σπαταλάτε χαρτί, ανακυκλώστε!
We will remove trees, shrubs and flowers.	Θα αφαιρέσουμε τα δέντρα, τους θάμνους και τα λουλούδια.
She was protesting, but no one was listening.	Εκείνη διαμαρτυρόταν, αλλά κανείς δεν την άκουγε.
Mountains have proven to be an obstacle to growth.	Τα βουνά έχουν αποδειχτεί εμπόδιο στην ανάπτυξη.
He wanted to go home.	Ήθελε να πάει σπίτι.
The water from the river is very deep.	Το νερό από το ποτάμι είναι πολύ βαθύ.
The main entrance was on the first floor.	Η κύρια είσοδος ήταν στον πρώτο όροφο.
The business is improving.	Η επιχείρηση βελτιώνεται.
The director was the director of a large company.	Ο διευθυντής ήταν διευθυντής μιας μεγάλης εταιρείας.
Allergies are prevalent in the younger generations.	Οι αλλεργίες είναι διαδεδομένες στις νεότερες γενιές.
The festivities continued throughout the night.	Οι γιορτές συνεχίστηκαν όλη τη νύχτα.
The boys were punished for fighting at school.	Τα αγόρια τιμωρήθηκαν επειδή τσακώθηκαν στο σχολείο.
Summer is a beautiful time of year.	Το καλοκαίρι είναι μια όμορφη εποχή του χρόνου.
He admitted that he made mistakes.	Παραδέχτηκε ότι έκανε λάθη.
He does not lack much.	Δεν του λείπουν πολλά.
His vanity rivaled his belief that he was right.	Η ματαιοδοξία του συναγωνιζόταν την πίστη του ότι είχε δίκιο.
My biggest fear is that I will be buried alive.	Ο μεγαλύτερος φόβος μου είναι να με θάψουν ζωντανό.
He climbed over the fence.	Ανέβηκε πάνω από το φράχτη.
The resilience of young people is admirable.	Η ανθεκτικότητα των νέων είναι αξιοθαύμαστη.
Factory chimneys dominate the landscape for miles.	Οι καμινάδες του εργοστασίου κυριαρχούν στο τοπίο για χιλιόμετρα.
A rare metal, now being mined en masse.	Ένα σπάνιο μέταλλο, που τώρα εξορύσσεται μαζικά.
The coin was dancing in the air.	Το κέρμα χόρευε στον αέρα.
The panda goes into hibernation in winter.	Το panda πέφτει σε χειμερία νάρκη το χειμώνα.
His car is always clean and tidy.	Το αυτοκίνητό του είναι πάντα καθαρό και προσεγμένο.
Can people be allowed to live in such a place?	Μπορεί να επιτρέπεται στους ανθρώπους να ζουν σε ένα τέτοιο μέρος;
Businesses often embrace liberal views.	Οι επιχειρήσεις συχνά ασπάζονται φιλελεύθερες απόψεις.
The salt was transported by camels.	Το αλάτι το μετέφεραν καμηλοτρόφια.
They were great researchers.	Ήταν σπουδαίοι ερευνητές.
The factory just across the border had its skin painted red.	Το εργοστάσιο ακριβώς απέναντι από τα σύνορα το δέρμα του ήταν βαμμένο κόκκινο.
Shortly after midnight, the band hit.	Λίγο μετά τα μεσάνυχτα, το συγκρότημα χτύπησε.
She looked at him suspiciously.	Τον κοίταξε καχύποπτα.
The men took care of the fields while the women raised the children.	Οι άνδρες φρόντιζαν τα χωράφια ενώ οι γυναίκες μεγάλωναν τα παιδιά.
He turned over and left.	Αναποδογύρισε και πήγε.
The hills and mountains north of the city are beautiful.	Οι λόφοι και τα βουνά βόρεια της πόλης είναι πανέμορφα.
The glass cutter trade is inherently dangerous.	Το εμπόριο του υαλοκόπτη είναι εγγενώς επικίνδυνο.
So much for the uprising!	Τόσο πολύ για την εξέγερση!
The charges were dropped after a series of negotiations.	Οι κατηγορίες αποσύρθηκαν μετά από μια σειρά διαπραγματεύσεων.
The cost of living is burdensome for people.	Το κόστος ζωής είναι επαχθές για τους ανθρώπους.
He suffered a terrible injury.	Υπέστη έναν τρομερό τραυματισμό.
The simplest answer is always to check the inside.	Η απλούστερη απάντηση είναι πάντα να ελέγχετε το εσωτερικό.
It is clear that this process will fail without careful planning.	Είναι σαφές ότι αυτή η διαδικασία θα αποτύχει χωρίς προσεκτικό σχεδιασμό.
Demand for oranges is growing.	Η ζήτηση για πορτοκάλια αυξάνεται.
The thick metal walls would protect it from the elements.	Τα χοντρά μεταλλικά τοιχώματα θα το προστάτευαν από τα στοιχεία.
Governments have an obligation to improve the lives of their citizens.	Οι κυβερνήσεις έχουν υποχρέωση να βελτιώσουν τη ζωή των πολιτών τους.
The mining company hired low-wage workers.	Η εταιρεία εξόρυξης προσέλαβε εργάτες με χαμηλούς μισθούς.
The government wants residents to stay in their homes.	Η κυβέρνηση θέλει οι κάτοικοι να παραμείνουν στα σπίτια τους.
The raven shook with its beak open.	Το κοράκι κούνησε με το ράμφος ανοιχτό.
Business leaders have called for an end to the fighting.	Οι ηγέτες των επιχειρήσεων ζήτησαν να σταματήσουν οι μάχες.
The waiter brought her a glass of orange juice.	Ο σερβιτόρος της έφερε ένα ποτήρι χυμό πορτοκαλιού.
The word carries an ambiguous meaning.	Η λέξη μεταφέρει διφορούμενη σημασία.
The priest quickly explained the sacrament of baptism.	Ο ιερέας εξήγησε γρήγορα το μυστήριο της βάπτισης.
The Ministry of Health expressed its disappointment.	Το υπουργείο Υγείας εξέφρασε την απογοήτευσή του.
Tourists are advised to avoid visiting the main square.	Συνιστάται στους τουρίστες να αποφεύγουν την επίσκεψη στην κεντρική πλατεία.
The coaches were full of supporters.	Οι προπονητές ήταν κατάμεστοι από υποστηρικτές.
It is abundant in the animal world.	Είναι άφθονο στον κόσμο των ζώων.
A dark and forbidden place, with a very steep hill.	Ένα μέρος σκοτεινό και απαγορευτικό, με πολύ απότομο λόφο.
A goat hurt badly in the night.	Μια κατσίκα έβλαψε δυνατά μέσα στη νύχτα.
The provinces were badly affected by the earthquake.	Οι επαρχίες επλήγησαν πολύ από τον σεισμό.
My father was sick.	Ο πατέρας μου ήταν άρρωστος.
We watered our garden.	Πότισαμε τον κήπο μας.
Her full face was crowned with smiles.	Το ολόσωμο πρόσωπό της ήταν στεφανωμένο από χαμόγελα.
You have been gone for years.	Έχεις φύγει εδώ και χρόνια.
The soldiers scored three goals early.	Οι στρατιώτες πέτυχαν τρία γκολ από νωρίς.
They were surprised by his growing reputation.	Έμειναν έκπληκτοι από την αυξανόμενη φήμη του.
This building houses the city council.	Αυτό το κτίριο στεγάζει το δημοτικό συμβούλιο.
A soldier patrols the area.	Ένας στρατιώτης περιπολεί την περιοχή.
Use a fork to turn the chicken.	Χρησιμοποιήστε ένα πιρούνι για να γυρίσετε το κοτόπουλο.
This study is as old as the hills.	Αυτή η μελέτη είναι τόσο παλιά όσο οι λόφοι.
Most people do not have enough pay.	Οι περισσότεροι άνθρωποι δεν έχουν επαρκή αμοιβή.
It's time to reveal this mystery!	Είναι καιρός να αποκαλύψουμε αυτό το μυστήριο!
It was rumored that she liked to sing.	Φημολογήθηκε ότι της άρεσε να τραγουδάει.
Proceed immediately.	Προχωρήστε αμέσως μπροστά.
Looking forward to learning, he took every opportunity	Ανυπόμονος να μάθει, έπαιρνε κάθε ευκαιρία
Rare books are in many libraries.	Σπάνια βιβλία βρίσκονται σε πολλές βιβλιοθήκες.
His own ideas were naive.	Οι δικές του ιδέες ήταν αφελείς.
He hit three batters during this inning.	Έκανε χτύπημα ενάντια σε τρία batters κατά τη διάρκεια αυτού του inning.
The hen bowed her head.	Η κότα έσκυψε το κεφάλι της.
This house is dangerous.	Αυτό το σπίτι είναι επικίνδυνο.
The city council first contacted them.	Το δημοτικό συμβούλιο ήρθε πρώτα σε επαφή μαζί τους.
True love is hard to find these days.	Η αληθινή αγάπη είναι δύσκολο να βρεθεί αυτές τις μέρες.
Alcohol is fine.	Το αλκοόλ είναι μια χαρά.
The changes will be difficult for some.	Οι αλλαγές θα είναι δύσκολες για κάποιους.
Growth in this area continues.	Η ανάπτυξη σε αυτή την περιοχή συνεχίζεται.
He tried hard to make peace after the separation.	Προσπάθησε σκληρά να κάνει ειρήνη μετά τον χωρισμό.
The current issue is the lack of steel.	Το τρέχον ζήτημα είναι η έλλειψη χάλυβα.
Fell off the stairs.	Έπεσε από τις σκάλες.
Her behavior was outrageous.	Η συμπεριφορά της ήταν εξωφρενική.
Bread is always a nice break.	Το ψωμί είναι πάντα ένα ωραίο διάλειμμα.
We sang songs all day.	Όλη μέρα τραγουδούσαμε τραγούδια.
Make a thick batter with the static mixer.	Φτιάχνουμε ένα παχύρρευστο κουρκούτι με το στατικό μίξερ.
The computer stopped.	Ο υπολογιστής σταμάτησε.
Finally, the frost rose.	Τελικά, ο παγετός σηκώθηκε.
Sugar prices are likely to fall this year.	Οι τιμές της ζάχαρης είναι πιθανό να μειωθούν φέτος.
My belongings were scattered on the floor.	Τα υπάρχοντά μου ήταν σκορπισμένα στο πάτωμα.
The building rumbled as it swayed in the wind.	Το κτίριο έτριξε καθώς ταλαντευόταν στον αέρα.
The main difference is between quality and quantity.	Η βασική διαφορά έγκειται μεταξύ ποιότητας και ποσότητας.
A stranger moved to the city.	Ένας άγνωστος μετακόμισε στην πόλη.
Je suis venu chercher votre votre συγγνώμη.	Je suis venu chercher votre votre συγγνώμη.
It is not uncommon for people to be arrested.	Δεν είναι ασυνήθιστο να συλλαμβάνονται άτομα.
The paintings were indeed great works.	Οι πίνακες ήταν πράγματι σπουδαία έργα.
You will encounter many difficulties along the way.	Θα συναντήσετε πολλές δυσκολίες στην πορεία.
Fruit trees are grown in each park.	Σε κάθε πάρκο καλλιεργούνται οπωροφόρα δέντρα.
Boil three eggs for breakfast.	Έβρασε τρία αυγά για πρωινό.
The enemy had enormous firepower.	Ο εχθρός διέθετε τεράστια δύναμη πυρός.
The young people were imbued with new vigor.	Οι νέοι εμποτίστηκαν με νέο σθένος.
He made homemade bread.	Έφτιαχνε σπιτικό ψωμί.
This lake is shallow, but the fish thrive here.	Αυτή η λίμνη είναι ρηχή, αλλά τα ψάρια ευδοκιμούν εδώ.
It was officially declared a historic site.	Κηρύχθηκε επίσημα ιστορικός χώρος.
This animal has also migrated.	Αυτό το ζώο έχει επίσης μεταναστεύσει.
What color are her eyes?	Τι χρώμα είναι τα μάτια της;
The dictator put in guards to keep the peace.	Ο δικτάτορας έβαλε φρουρούς για να κρατήσει την ειρήνη.
Every time it rains, record the rainfall.	Κάθε φορά που βρέχει, καταγράψτε τη βροχόπτωση.
He was thrilled with his daughter's amazing results.	Ήταν ενθουσιασμένος με τα εκπληκτικά αποτελέσματα της κόρης του.
Common tools then were axes, wooden shovels and knives.	Συνηθισμένα εργαλεία τότε ήταν τσεκούρια, ξύλινα φτυάρια και μαχαίρια.
The rusty junker slowed down until it crawled.	Το σκουριασμένο τζούνκερ επιβράδυνε μέχρι να συρθεί.
Historically accurate reconstructions are quite rare.	Ιστορικά ακριβείς ανακατασκευές είναι αρκετά σπάνιες.
Through the combination of education and television, we glorify violence.	Μέσω του συνδυασμού εκπαίδευσης και τηλεόρασης, δοξάζουμε τη βία.
The old woman was quite old.	Η γριά ήταν αρκετά μεγάλη.
It seemed that it made no sense to ask.	Φαινόταν ότι δεν είχε νόημα να ρωτήσω.
The man who wrote those words is history.	Ο άνθρωπος που έγραψε αυτές τις λέξεις είναι ιστορία.
The smell of whiskey penetrated the room.	Η μυρωδιά του ουίσκι διαπέρασε το δωμάτιο.
Humans are social animals.	Οι άνθρωποι είναι κοινωνικά ζώα.
He fell to his knees.	Έπεσε στα γόνατα.
There are other fish in the sea.	Υπάρχουν και άλλα ψάρια στη θάλασσα.
The band was very popular.	Το συγκρότημα ήταν πολύ δημοφιλές.
It was a pleasant evening.	Ήταν μια ευχάριστη βραδιά.
He refused to do his job.	Αρνήθηκε να κάνει τις δουλειές του.
The surgeon performed a complex operation.	Ο χειρουργός έκανε πολύπλοκη χειρουργική επέμβαση.
People considered him a magician.	Οι άνθρωποι τον θεωρούσαν μάγο.
The new price is still cheaper than renting an apartment.	Η νέα τιμή εξακολουθεί να είναι φθηνότερη από την ενοικίαση ενός διαμερίσματος.
Some philosophers believe that the soul is essentially immaterial.	Μερικοί φιλόσοφοι πιστεύουν ότι η ψυχή είναι ουσιαστικά άυλη.
Some boats hit the rocks.	Κάποια σκάφη προσέκρουσαν στα βράχια.
The dam broke the side of the valley.	Το φράγμα έσπασε την πλευρά της κοιλάδας.
There is no sign of life here right now.	Δεν υπάρχει κανένα σημάδι ζωής εδώ τώρα.
Try an egg for future use.	Δοκιμάστε ένα αυγό για μελλοντική χρήση.
There was a heated debate in the committee at that time.	Εκείνη την περίοδο υπήρχε ένθερμη συζήτηση στην επιτροπή.
The store was lively with pointless chatter.	Το μαγαζί ήταν ζωντανό με άσκοπες φλυαρίες.
Her career is a great success.	Η καριέρα της είναι μεγάλη επιτυχία.
Historically, this area was poor.	Ιστορικά, αυτή η περιοχή ήταν φτωχή.
Remove this stone from your throat.	Αφαιρέστε αυτή την πέτρα από το λαιμό σας.
An unusual noise comes from a back room.	Ένας ασυνήθιστος θόρυβος προέρχεται από ένα πίσω δωμάτιο.
The man died in prison.	Ο άνδρας πέθανε στη φυλακή.
Government officials are often corrupt.	Οι κυβερνητικοί αξιωματούχοι είναι συχνά διεφθαρμένοι.
The president of this city is the cousin of the emperor.	Ο πρόεδρος αυτής της πόλης είναι ξάδερφος του αυτοκράτορα.
A dark, black forest surrounded him.	Σκοτεινό, μαύρο δάσος τον περικύκλωσε.
He seemed relieved.	Έδειχνε ανακουφισμένος.
He often carries his child.	Συχνά κουβαλάει το παιδί του.
The man bought a postcard and stamps.	Ο άντρας αγόρασε μια καρτ ποστάλ και γραμματόσημα.
According to an official, water quality continues to decline.	Σύμφωνα με έναν αξιωματούχο, η ποιότητα του νερού συνεχίζει να μειώνεται.
It was a difficult choice.	Ήταν μια δύσκολη επιλογή.
You were very secretive.	Ήσουν πολύ μυστικοπαθής.
She replied, bowing deeply.	Απάντησε εκείνη, υποκλίνοντας βαθιά.
Her new money is inconvenient to keep.	Τα νέα της χρήματα είναι άβολα να κρατηθούν.
The main laboratory has improved production.	Το κύριο εργαστήριο έχει βελτιώσει την παραγωγή.
His gaze remained steady.	Το βλέμμα του παρέμεινε σταθερό.
The letter stated that the endorphin treatment was successful.	Η επιστολή ανέφερε ότι η θεραπεία με ενδορφίνες είχε επιτυχία.
His left leg hurt.	Το αριστερό του πόδι πονούσε.
The government has announced a major increase in funding.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε μεγάλη παράταση στη χρηματοδότηση.
Expect heavy traffic at rush hour.	Αναμένετε έντονη κίνηση κατά την ώρα αιχμής.
These books are for my sister.	Αυτά τα βιβλία είναι για την αδερφή μου.
Fight for what you believe.	Πολέμησε για αυτό που πιστεύεις.
Some companies completely refused to comply.	Ορισμένες επιχειρήσεις αρνήθηκαν εντελώς να συμμορφωθούν.
We were expected to help him in his work.	Αναμενόταν να τον βοηθήσουμε στο έργο του.
If so, tie the striped ends together.	Αν ναι, δέστε τις ριγέ άκρες μεταξύ τους.
It was an important day "zero".	Ήταν μια σημαντική μέρα «μηδέν».
Heavy fines were imposed on companies for violating pollution regulations.	Σε επιχειρήσεις επιβλήθηκαν βαριά πρόστιμα για παραβάσεις των κανονισμών για τη ρύπανση.
The revenue from the phone will fund many social programs.	Τα έσοδα από το τηλέφωνο θα χρηματοδοτήσουν πολλά κοινωνικά προγράμματα.
The men had the power to lift a car.	Οι άνδρες είχαν τη δύναμη να σηκώσουν ένα αυτοκίνητο.
You will not win.	Δεν θα κερδίσετε.
The boy smiled at us.	Το αγόρι μας χαμογέλασε.
Many voters believe that politicians have no contact.	Πολλοί ψηφοφόροι πιστεύουν ότι οι πολιτικοί δεν έχουν επαφή.
The Democratic Party supports a welfare state.	Το δημοκρατικό κόμμα υποστηρίζει ένα κοινωνικό κράτος.
Cut the melon into small pieces.	Κόβουμε το πεπόνι σε μικρά κομμάτια.
I refused to believe that our son was a thief.	Αρνήθηκα να πιστέψω ότι ο γιος μας ήταν κλέφτης.
Sit back and relax.	Καθίστε αναπαυτικά και χαλαρώστε.
Each side has its supporters.	Κάθε πλευρά έχει τους υποστηρικτές της.
Oil was running everywhere.	Το λάδι έτρεχε παντού.
The emperor ordered the guards to kill all the dogs.	Ο αυτοκράτορας διέταξε τους φρουρούς να σκοτώσουν όλα τα σκυλιά.
The donkey had a circumference.	Ο γάιδαρος είχε περιφέρεια.
A famous concert pianist.	Ένας διάσημος πιανίστας συναυλιών.
The ceremony begins at sunset.	Η τελετή ξεκινά με τη δύση του ηλίου.
A branch of the popular chain opened nearby.	Κοντά άνοιξε ένα υποκατάστημα της δημοφιλής αλυσίδας.
The company does all the other work.	Η εταιρεία κάνει και όλες τις άλλες εργασίες.
The hens laid many eggs.	Οι κότες γεννούσαν πολλά αυγά.
The island is surrounded by coral reefs.	Το νησί περιβάλλεται από κοραλλιογενείς υφάλους.
Cattle are very nutritious.	Τα βοοειδή είναι πολύ θρεπτικά.
Patients received personal hygiene advice.	Οι ασθενείς έλαβαν συμβουλές για την προσωπική υγιεινή.
Rapper and producer.	Ράπερ και παραγωγός.
Things seemed to be going well in the beginning.	Τα πράγματα έδειχναν να πηγαίνουν καλά στην αρχή.
We do everything we can to comply with the regulations.	Κάνουμε ό,τι μπορούμε για να συμμορφωθούμε με τους κανονισμούς.
Most stores are closed.	Τα περισσότερα καταστήματα είναι κλειστά.
Entrepreneurs realized they were wrong.	Οι επιχειρηματίες κατάλαβαν ότι έκαναν λάθος.
The wheels did not see carts coming.	Οι ρόδες δεν έβλεπαν καρότσια να έρχονται.
The women exchanged hats.	Οι γυναίκες αντάλλαξαν καπέλα.
The castle rests on a cliff.	Το κάστρο στηρίζεται σε έναν γκρεμό.
All possibilities were discussed by experts.	Όλες οι πιθανότητες συζητήθηκαν από ειδικούς.
The project is of great importance.	Το έργο έχει μεγάλη σημασία.
I lent a book to a friend.	Δάνεισα ένα βιβλίο σε έναν φίλο.
His face was blackened by soot from the fire.	Το πρόσωπό του ήταν μαυρισμένο από αιθάλη από τη φωτιά.
Pour the salad with the dressing.	Ρίξτε τη σαλάτα με το dressing.
The soldiers were lined up outside, silent, sullen.	Οι στρατιώτες ήταν παραταγμένοι έξω, σιωπηλοί, σκυθρωποί.
How many candies do you want?	Πόσες καραμέλες θέλετε;
You can walk around the city and enjoy the sights.	Μπορείτε να περπατήσετε στην πόλη και να απολαύσετε τα αξιοθέατα.
High levels of pollution are harmful to health.	Τα υψηλά επίπεδα ρύπανσης είναι επιβλαβή για την υγεία.
Dogs have sensitive noses.	Τα σκυλιά έχουν ευαίσθητη μύτη.
Buy a large loaf of bread.	Αγόρασε ένα μεγάλο καρβέλι ψωμί.
It was all in vain.	Ήταν όλα μάταια.
The wild landscape is very impressive.	Το άγριο τοπίο είναι πολύ εντυπωσιακό.
Her dress was made of thin fabric.	Το φόρεμά της ήταν φτιαγμένο από λεπτό ύφασμα.
Their plan is to pump oil from the ocean floor.	Το σχέδιό τους είναι να αντλήσουν πετρέλαιο από τον πυθμένα του ωκεανού.
Jack apparently moved his car without telling anyone.	Ο Τζακ προφανώς μετακίνησε το αυτοκίνητό του χωρίς να το πει σε κανέναν.
The thief was arrested by the manager of the supermarket.	Ο κλέφτης συνελήφθη από τον υπεύθυνο του σούπερ μάρκετ.
He fell in love, but he knew he should not.	Ερωτεύτηκε, αλλά ήξερε ότι δεν έπρεπε.
During the war, the soldiers were treated very badly.	Κατά τη διάρκεια του πολέμου, οι στρατιώτες είχαν πολύ άσχημη μεταχείριση.
The animals were well cared for,	Τα ζώα φροντίζονταν καλά,
Separate the eggs, and beat together.	Χωρίζουμε τα αυγά, και χτυπάμε μαζί.
The kingdom was never conquered by anyone.	Το βασίλειο δεν κατακτήθηκε ποτέ από κανέναν.
The smell of fish wafted into the office.	Η μυρωδιά του ψαριού πέρασε στο γραφείο.
He asked if he could be forgiven.	Ρώτησε αν μπορούσε να συγχωρεθεί.
In the face of adversity, optimism is the key.	Μπροστά στις αντιξοότητες, η αισιοδοξία είναι το κλειδί.
The party will be here at all times.	Το πάρτι θα είναι εδώ ανά πάσα στιγμή.
She was passionate about human rights.	Ήταν παθιασμένη με τα ανθρώπινα δικαιώματα.
Seismic activity occurs below the surface.	Η σεισμική δραστηριότητα εμφανίζεται κάτω από την επιφάνεια.
He snatched my cell phone.	Μου άρπαξε το κινητό.
Detectives said they had no other evidence.	Οι ντετέκτιβ είπαν ότι δεν είχαν άλλα στοιχεία.
According to legend, the ship was almost lost at sea.	Σύμφωνα με το μύθο, το πλοίο είχε σχεδόν χαθεί στη θάλασσα.
Some horses felt threatened by drunken cowboys.	Μερικά άλογα ένιωσαν να απειλούνται από τους μεθυσμένους καουμπόηδες.
The scientists were speechless.	Οι επιστήμονες ήταν άναυδοι.
These cattle are intended for purchase.	Αυτά τα βοοειδή προορίζονται για αγορά.
The blast destroyed the factory.	Η έκρηξη κατέστρεψε το εργοστάσιο.
Over the years, many small companies have emerged.	Με τα χρόνια εμφανίστηκαν πολλές μικρές εταιρείες.
The street was crowded.	Ο δρόμος ήταν γεμάτος κόσμο.
Although the beginning of the meal was rather tense.	Αν και η αρχή του γεύματος ήταν μάλλον τεταμένη.
The travel agent advised tourists to take the bus.	Ο ταξιδιωτικός πράκτορας συμβούλεψε τους τουρίστες να πάρουν το λεωφορείο.
He drank a glass of water but found it stale.	Ήπιε ένα ποτήρι νερό αλλά το βρήκε μπαγιάτικο.
The trees had ends.	Τα δέντρα είχαν άκρα.
How could one live on such a small salary?	Πώς θα μπορούσε κανείς να ζήσει με τόσο μικρό μισθό;
Most modern countries rely heavily on electricity.	Οι περισσότερες σύγχρονες χώρες βασίζονται σε μεγάλο βαθμό στην ηλεκτρική ενέργεια.
Their skin was dark.	Το δέρμα τους ήταν σκούρο.
The aunt is a female relative.	Η θεία είναι γυναικείος συγγενής.
My uncle loves his niece very much.	Ο θείος μου αγαπάει πολύ την ανιψιά του.
It will remain flat.	Θα παραμείνει επίπεδο.
Many great writers have lived here.	Πολλοί εξαιρετικοί συγγραφείς έζησαν εδώ.
The cake is wet and crumbly.	Το κέικ είναι υγρό και εύθρυπτο.
The climate here is arid and the landscape rocky.	Το κλίμα εδώ είναι άνυδρο και το τοπίο βραχώδες.
Orders never came.	Οι παραγγελίες δεν ήρθαν ποτέ.
Businesses flourished and roads improved dramatically.	Οι επιχειρήσεις άνθησαν και οι δρόμοι βελτιώθηκαν δραματικά.
Money is eliminated in an exchange system.	Τα χρήματα εξαλείφονται σε ένα σύστημα ανταλλαγής.
The graph decreases slightly.	Το γράφημα μειώνεται ελαφρώς.
There is not much water here.	Δεν έχει πολύ νερό εδώ.
They must obey the law.	Πρέπει να τηρούν το νόμο.
The priest rejected my question angrily.	Ο ιερέας απέρριψε την ερώτησή μου θυμωμένος.
The guard rolled his eyes.	Ο φρουρός απέστρεψε τα μάτια του.
The volume decreased.	Η ένταση μειώθηκε.
I have never written a novel.	Δεν έχω γράψει ποτέ μυθιστόρημα.
The bus was produced in huge numbers.	Το πούλμαν παρήχθη σε τεράστιους αριθμούς.
It was an urgent need for thorough research.	Ήταν επιτακτική ανάγκη για διεξοδική έρευνα.
He attended classes at the local college.	Παρακολούθησε μαθήματα στο τοπικό κολέγιο.
The results of the exams will be announced tomorrow.	Τα αποτελέσματα των εξετάσεων θα ανακοινωθούν αύριο.
Do not go out without my permission.	Μη βγεις έξω χωρίς την άδειά μου.
He saw a tall, slender figure walking down the street.	Είδε μια ψηλή, λιγοστή φιγούρα να περπατάει στο δρόμο.
Paper is sold everywhere.	Το χαρτί πωλείται παντού.
The river floods often, especially in spring.	Το ποτάμι πλημμυρίζει συχνά, ειδικά την άνοιξη.
The painter's brush returned.	Επέστρεψε το πινέλο του ζωγράφου.
Her soul, untouched by sorrow, shone.	Η ψυχή της, ανέγγιχτη από τη θλίψη, έλαμψε.
There is no doubt about it.	Δεν υπάρχει καμία αμφιβολία για αυτό.
Watch the float slide away.	Παρακολούθησε τον πλωτήρα να γλιστρά μακριά.
As the sun sets, green gives way to violet.	Καθώς ο ήλιος δύει, το πράσινο δίνει τη θέση του στο βιολετί.
And now it's time for training in our kitchen.	Και τώρα ήρθε η ώρα για την προπόνηση στην κουζίνα μας.
China is a big country.	Η Κίνα είναι μια μεγάλη χώρα.
The elephant seemed to be rushing through the water.	Ο ελέφαντας φάνηκε να ορμάει μέσα από το νερό.
A grooved dirt road crosses the dense forest.	Ένας αυλακωτός χωματόδρομος διασχίζει το πυκνό δάσος.
Another document describes the work activity.	Ένα άλλο έγγραφο περιγράφει τη δραστηριότητα εργασίας.
A small, protected lake.	Μια μικρή, προστατευμένη λίμνη.
The coffee was weak.	Ο καφές ήταν αδύναμος.
His girlfriend was in town all afternoon.	Η κοπέλα του ήταν όλο το απόγευμα στην πόλη.
The well was almost dry.	Το πηγάδι ήταν σχεδόν στεγνό.
Farmers were pumping water from the river.	Οι αγρότες αντλούσαν νερό από το ποτάμι.
Pick up the coins from the room.	Μάζεψε τα νομίσματα από το δωμάτιο.
However, they did not get what they promised.	Ωστόσο, δεν έλαβαν όσα είχαν υποσχεθεί.
Thyme is a perennial herb.	Το θυμάρι είναι πολυετές βότανο.
The song is reminiscent of the innocence of childhood.	Το τραγούδι θυμίζει την αθωότητα της παιδικής ηλικίας.
This house has many windows.	Αυτό το σπίτι έχει πολλά παράθυρα.
Grandpa is someone who is respected.	Ο παππούς είναι κάποιος που τον σέβονται.
We will demolish this new building.	Θα κατεδαφίσουμε αυτό το νέο κτίριο.
The vulgar speaker had a faint smile on his face.	Ο χυδαίος ομιλητής είχε ένα αχνό χαμόγελο στο πρόσωπό του.
They were advertised as outrageous.	Διαφημίστηκαν ως εξωφρενικές.
The company has no employees.	Η εταιρεία δεν έχει υπαλλήλους.
Her hands were soft.	Τα χέρια της ήταν μαλακά.
Country music is popular in many parts of the world.	Η κάντρι μουσική είναι δημοφιλής σε πολλά μέρη του κόσμου.
Pears and apples are not the same thing.	Τα αχλάδια και τα μήλα δεν είναι το ίδιο πράγμα.
He looked through the holes in his eyelids.	Κοίταξε μέσα από τις τρύπες στα βλέφαρά του.
The two girls hugged tightly.	Τα δύο κορίτσια αγκαλιάστηκαν σφιχτά.
A child asks his mother for an egg.	Ένα παιδί ζητάει από τη μητέρα του ένα αυγό.
My passport was confiscated.	Μου κατέσχεσαν το διαβατήριο.
Exercising his right to vote was a very big deal.	Η άσκηση του εκλογικού του δικαιώματος ήταν πολύ μεγάλη υπόθεση.
The local shopkeepers are doing well.	Οι ντόπιοι καταστηματάρχες τα πάνε καλά.
The fruits are ripe.	Οι καρποί είναι ώριμοι.
How much do you earn per month?	Πόσα κερδίζετε το μήνα;
This particular robber had a reputation for violence.	Ο συγκεκριμένος ληστής είχε τη φήμη της βίας.
The painter's work quickly gained popularity.	Το έργο του ζωγράφου κέρδισε γρήγορα δημοτικότητα.
This area is known for its fine sand beaches.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τις παραλίες με την ψιλή άμμο.
This family has been cultivating for generations.	Αυτή η οικογένεια καλλιεργεί εδώ και γενιές.
A white rain cloud swept across the afternoon sky.	Ένα λευκό σύννεφο βροχής παρέσυρε στον απογευματινό ουρανό.
My father started meditating this afternoon.	Ο πατέρας μου άρχισε να διαλογίζεται σήμερα το απόγευμα.
Did you know that the singer is married?	Γνωρίζατε ότι ο τραγουδιστής είναι παντρεμένος;
Her blood thinned with age.	Το αίμα της αραιώθηκε με την ηλικία.
The passengers were ordered to get off their plane.	Οι επιβάτες διατάχθηκαν να βγουν από το αεροπλάνο τους.
They often land on water or ice.	Συχνά προσγειώνονται σε νερό ή πάγο.
We often live in cities.	Συχνά ζούμε σε πόλεις.
The garment crumpled and shed its folds.	Το ρούχο τσαλακώθηκε και έριξε τις πτυχές του.
Do not waste this precious time.	Μην χάνετε αυτόν τον πολύτιμο χρόνο.
Some foreign powers can not accept the result of the election.	Ορισμένες ξένες δυνάμεις δεν μπορούν να αποδεχθούν το αποτέλεσμα των εκλογών.
This year it rained less than expected.	Φέτος έπεσε λιγότερη βροχή από την αναμενόμενη.
The tank was slowly filling with water.	Η δεξαμενή γέμιζε σιγά σιγά νερό.
The bone was completely healed.	Το οστό είχε επουλωθεί εντελώς.
The letters were sent to a store.	Τα γράμματα στάλθηκαν σε ένα κατάστημα.
A young girl ran away with a boy.	Ένα νεαρό κορίτσι έφυγε τρέχοντας με ένα αγόρι.
The explanation is fabricated.	Η εξήγηση είναι επινοημένη.
No one would dare to walk here in the night.	Κανείς δεν θα τολμούσε να περπατήσει εδώ μέσα στη νύχτα.
Overall, it was a very enjoyable experience.	Συνολικά, ήταν μια πολύ ευχάριστη εμπειρία.
As a boy, he enjoyed playing games.	Ως αγόρι, του άρεσε να παίζει παιχνίδια.
The tribe is ruled by their leader.	Η φυλή διοικείται από τον αρχηγό τους.
The director is hardworking.	Ο σκηνοθέτης είναι εργατικός.
I chose bright red for my dress today.	Διάλεξα έντονο κόκκινο για το σημερινό μου φόρεμα.
Sometimes, we can not avoid confrontation.	Μερικές φορές, δεν μπορούμε να αποφύγουμε την αντιπαράθεση.
The snow-capped mountains are a beautiful sight.	Τα χιονισμένα βουνά είναι ένα όμορφο θέαμα.
Butterflies are everyone's favorite.	Οι πεταλούδες είναι αγαπημένες σε όλους.
A storm was raging loudly from above.	Μια καταιγίδα μαινόταν θορυβωδώς από πάνω.
The store was closed yesterday.	Το κατάστημα είχε κλείσει χθες.
He ran towards the attacking dog, raising his hands high.	Έτρεξε προς το σκυλί επίθεσης, σηκώνοντας τα χέρια ψηλά.
African elephants are in danger of extinction.	Οι αφρικανικοί ελέφαντες κινδυνεύουν με εξαφάνιση.
The train station was a hub of activity.	Ο σιδηροδρομικός σταθμός ήταν κόμβος δραστηριότητας.
Use "her" if you want to talk about a person.	Χρησιμοποιήστε "αυτή" αν θέλετε να μιλήσετε για ένα άτομο.
Let the buyer be careful.	Ας προσέξει ο αγοραστής.
He feels that he has some power over him.	Νιώθει ότι έχει κάποια δύναμη πάνω του.
She was shy about her appearance.	Ήταν ντροπαλή για την εμφάνισή της.
This is a matter of public health concern.	Αυτό είναι ένα θέμα ανησυχίας για τη δημόσια υγεία.
The swamp is a kind of wetland.	Το έλος είναι ένα είδος υγροτόπου.
But her lawyer told her to quit her job.	Όμως ο δικηγόρος της της είπε να παραιτηθεί από τη δουλειά.
He smoked a cigarette and walked down the street.	Κάπνισε ένα τσιγάρο και περπάτησε στο δρόμο.
Timing was crucial.	Το timing ήταν κρίσιμο.
You must punctuate the text.	Πρέπει να βάλετε στίξη στο κείμενο.
The lady and her lover ran laughing in the garden.	Η κυρία και ο αγαπημένος της έτρεξαν γελώντας στον κήπο.
The parade was boring.	Η παρέλαση ήταν βαρετή.
He seemed to be thinking deeply.	Έδειχνε να είναι σε βαθιά σκέψη.
His gaze was fixed directly on the front.	Το βλέμμα του ήταν καρφωμένο κατευθείαν μπροστά.
He continued to give food.	Συνέχιζε να δίνει φαγητό.
Our destination is far away.	Ο προορισμός μας είναι μακριά.
The taiko drum can be very noisy.	Το τύμπανο taiko μπορεί να είναι ιδιαίτερα θορυβώδες.
Increase crime levels.	Αύξησε τα επίπεδα εγκληματικότητας.
The dish contains various types of vegetables.	Το πιάτο περιέχει διάφορα είδη λαχανικών.
He lived in his country.	Ζούσε στη χώρα του.
The process of photosynthesis is carried out by plants.	Η διαδικασία της φωτοσύνθεσης πραγματοποιείται από τα φυτά.
A check was made at the post office.	Έγινε επιταγή στο ταχυδρομείο.
The students passed calmly from one topic to another.	Οι μαθητές περνούσαν ήρεμα από το ένα θέμα στο άλλο.
Many temples were destroyed during the wars.	Πολλοί ναοί καταστράφηκαν κατά τη διάρκεια των πολέμων.
It was by far the best.	Ήταν μακράν η καλύτερη.
The guards are supposed to keep order,	Οι φρουροί υποτίθεται ότι διατηρούν την τάξη,
The summit was finally reached.	Η σύνοδος κορυφής επιτεύχθηκε τελικά.
The mountain passes were closed due to heavy snowfall.	Τα ορεινά περάσματα έκλεισαν λόγω της έντονης χιονόπτωσης.
The cool breeze was refreshing after the hot sun.	Το δροσερό αεράκι ήταν αναζωογονητικό μετά τον καυτό ήλιο.
The room was full.	Το δωμάτιο ήταν γεμάτο.
He walked slowly near the building.	Περπάτησε αργά κοντά στο κτίριο.
Stacks of paper covered most of the office.	Στοίβες από χαρτιά κάλυπταν το μεγαλύτερο μέρος του γραφείου.
There is a shepherd's hut nearby.	Υπάρχει μια καλύβα του βοσκού εδώ κοντά.
I'm allergic to fish.	Είμαι αλλεργικός στα ψάρια.
The favorite puppet of the late emperor.	Η αγαπημένη παλλακίδα του αείμνηστου αυτοκράτορα.
The woman hugged her little girl tightly.	Η γυναίκα αγκάλιασε στενά το κοριτσάκι της.
The government passes new tax laws every year.	Η κυβέρνηση ψηφίζει νέους φορολογικούς νόμους κάθε χρόνο.
The shopkeeper was charging a fair price.	Ο καταστηματάρχης χρέωνε μια δίκαιη τιμή.
He was exploring various options.	Διερευνούσε διάφορες επιλογές.
We will write our answer.	Θα γράψουμε την απάντησή μας.
It does not look like a car.	Δεν φαίνεται αυτοκίνητο.
However, the former enemies speak.	Ωστόσο, οι πρώην εχθροί μιλούν.
He refused to explain himself.	Αρνήθηκε να εξηγήσει τον εαυτό του.
Thirty thieves were executed this spring.	Τριάντα κλέφτες εκτελέστηκαν αυτή την άνοιξη.
Scientists often use animal research for advice.	Οι επιστήμονες συχνά χρησιμοποιούν την έρευνα σε ζώα για συμβουλές.
Tourist buses made many trips to the island.	Τα τουριστικά λεωφορεία έκαναν πολλά ταξίδια στο νησί.
The water in the pond was full of fish.	Το νερό στη λιμνούλα έσφυζε από ψάρια.
The clear sky is darkened by dark storm clouds.	Ο καθαρός ουρανός αμαυρώνεται από σκοτεινά σύννεφα καταιγίδας.
British policy is very simple.	Η βρετανική πολιτική είναι πολύ απλή.
The atmosphere was dense with anger.	Η ατμόσφαιρα ήταν πυκνή από θυμό.
Here's a way to split the cake.	Εδώ είναι ένας τρόπος για να χωρίσετε το κέικ.
His film was highly acclaimed by critics.	Η ταινία του έτυχε μεγάλης εκτίμησης από τους κριτικούς.
The weather is difficult for hikers.	Ο καιρός είναι δύσκολος για τους πεζοπόρους.
The speed of the news was shocking.	Η ταχύτητα των ειδήσεων ήταν συγκλονιστική.
The little girl ran after the goat.	Το κοριτσάκι έτρεξε πίσω από την κατσίκα.
Fill the syringe with vinegar.	Γεμίστε τη σύριγγα με το ξύδι.
They made their huts from wicker.	Έφτιαξαν τις καλύβες τους από λυγαριά.
The dogs were warm in the cold, stormy night.	Τα σκυλιά ήταν ζεστά στην κρύα, θυελλώδη νύχτα.
But she was standing outside.	Εκείνη όμως στεκόταν έξω.
Demonstrations are often violent.	Οι διαδηλώσεις είναι συχνά βίαιες.
The discovery of this object could revolutionize archeology.	Η ανακάλυψη αυτού του αντικειμένου θα μπορούσε να φέρει επανάσταση στην αρχαιολογία.
He likes to dive, so buy him the best mask.	Του αρέσει να βουτάει, γι' αυτό αγοράστε του την καλύτερη μάσκα.
Many of their instructions remain controversial.	Πολλές από τις οδηγίες τους παραμένουν αμφιλεγόμενες.
To increase production, the company hired additional workers.	Για να αυξήσει την παραγωγή, η εταιρεία προσέλαβε επιπλέον εργάτες.
The jacket is corduroy brown.	Το σακάκι είναι καφέ κοτλέ.
The beauty salon was closed when he arrived.	Το σαλόνι ομορφιάς ήταν κλειστό όταν έφτασε.
They moved the carpet to another table.	Μετακίνησαν το χαλί σε άλλο τραπέζι.
The man was sweating a lot and he was out of breath.	Ο άντρας ίδρωνε πολύ και του κόπηκε η ανάσα.
Its shade became darker.	Η απόχρωση της έγινε πιο σκούρα.
Some nations try to influence other policies.	Μερικά έθνη προσπαθούν να επηρεάσουν άλλα πολιτικά.
I think it is impossible.	Νομίζω ότι είναι αδύνατο.
Do not be shocked if you receive a strange greeting.	Μην σοκαριστείτε αν λάβετε έναν περίεργο χαιρετισμό.
We must not forget the importance of this issue.	Δεν πρέπει να ξεχνάμε τη σημασία αυτού του ζητήματος.
To avoid suffering, you must act in a timely manner.	Για να αποφύγετε τα βάσανα, πρέπει να δράσετε έγκαιρα.
He put the picture on the wall.	Έβαλε την εικόνα στον τοίχο.
Photons are the smallest particles of light.	Τα φωτόνια είναι τα μικρότερα σωματίδια φωτός.
The meeting was held behind closed doors.	Η συνάντηση έγινε κεκλεισμένων των θυρών.
Her place in a small rural community was forbidden.	Η θέση της σε μια μικρή αγροτική κοινότητα ήταν απαγορευμένη.
The plow cuts the grooves, dragging back.	Το άροτρο κόβει τα αυλάκια, σέρνοντας πίσω.
He had a jar on the kitchen table.	Είχε ένα βάζο στο τραπέζι της κουζίνας.
A man can be convinced of anything, experts say.	Ένας άντρας μπορεί να πειστεί για οτιδήποτε, λένε οι ειδικοί.
The tone is given by an orchestra.	Τον τόνο δίνει μια ορχήστρα.
They looked at him eagerly.	Τον κοίταξαν με προσμονή.
Bridges connect two cities along the canal.	Γέφυρες συνδέουν δύο πόλεις που βρίσκονται κατά μήκος του καναλιού.
Making predictions is based on a trained hypothesis.	Η πραγματοποίηση προβλέψεων βασίζεται σε μια εκπαιδευμένη υπόθεση.
These cities were destroyed by nuclear bombs.	Αυτές οι πόλεις εξαφανίστηκαν από πυρηνικές βόμβες.
A meteorite crashed in Calderdale County.	Ένας μετεωρίτης συνετρίβη στην κομητεία Κάλντερντεϊλ.
A culture of non-formal learning exemplifies the traditional school example.	Μια κουλτούρα άτυπης μάθησης προκαλεί το παραδοσιακό σχολικό παράδειγμα.
Hundreds of children took part in the rally.	Στη συγκέντρωση συμμετείχαν εκατοντάδες παιδιά.
Therefore, they are more common today.	Ως εκ τούτου, είναι πιο κοινά σήμερα.
He has always argued that freedom is a valuable resource.	Πάντα υποστήριζε ότι η ελευθερία είναι πολύτιμος πόρος.
How else could man explore the world other than flying?	Πώς αλλιώς θα μπορούσε ο άνθρωπος να εξερευνήσει τον κόσμο εκτός από το πέταγμα;
The giraffe is the only animal that can not jump.	Η καμηλοπάρδαλη είναι το μόνο ζώο που δεν μπορεί να πηδήξει.
Children often hold hands in playground toys.	Τα παιδιά συχνά πιάνονται χέρι χέρι σε παιχνίδια παιδικής χαράς.
The brothers looked inseparable.	Τα αδέρφια έμοιαζαν αχώριστα.
Youth is the future.	Η νεολαία είναι το μέλλον.
Needing more cash, the couple divorced.	Έχοντας ανάγκη από περισσότερα μετρητά, το ζευγάρι χώρισε.
He spends all his time studying.	Περνάει όλο τον χρόνο του μελετώντας.
Only six of the twenty seats are held by women.	Μόνο έξι από τις είκοσι έδρες κατέχουν γυναίκες.
To tell the truth, this is not the first time.	Για να πούμε την αλήθεια, δεν είναι η πρώτη φορά.
The miners demanded better working conditions.	Οι ανθρακωρύχοι ζήτησαν καλύτερες συνθήκες εργασίας.
Watch the movement carefully.	Παρακολουθήστε προσεκτικά την κίνηση.
Some people are born leaders.	Μερικοί άνθρωποι γεννιούνται ηγέτες.
A growing number of analysts consider the company overpriced.	Ένας αυξανόμενος αριθμός αναλυτών θεωρεί την εταιρεία υπερτιμημένη.
The cat sleeps happily in bed.	Η γάτα κοιμάται χαρούμενη στο κρεβάτι.
The eggs are in a basket.	Τα αυγά είναι σε ένα καλάθι.
The factory had stopped production.	Το εργοστάσιο είχε σταματήσει την παραγωγή.
The counsel of the apostle was prophetic.	Η συμβουλή του απεσταλμένου ήταν προφητική.
Monkeys in the park are a nuisance.	Οι πίθηκοι στο πάρκο είναι μια ενόχληση.
Our salaries are meager.	Οι μισθοί μας είναι πενιχροί.
The villagers suspected that the lion's death was a disgusting game.	Οι χωρικοί υποψιάστηκαν ότι ο θάνατος του λιονταριού ήταν αποκρουστικό παιχνίδι.
The spring in the city was wonderful.	Η άνοιξη στην πόλη ήταν υπέροχη.
Her injuries have caused great pain.	Τα τραύματα της έχουν προκαλέσει μεγάλο πόνο.
It feels good.	Νιώθει καλά.
Next to them were the ruins of an ancient temple.	Δίπλα τους ήταν τα ερείπια ενός αρχαίου ναού.
Leave it to the wind to change our plans.	Αφήστε το στον άνεμο να αλλάξουμε τα σχέδιά μας.
He was paranoid	Ήταν παρανοϊκός
He is expected to be hospitalized.	Αναμένεται να νοσηλευτεί.
Before the fight, he must have stretched.	Πριν τον αγώνα, πρέπει να είχε τεντωθεί.
The closer they get, the tighter it gets.	Όσο πλησιάζουν, τόσο πιο σφιγμένος γίνεται.
He almost fell down the stairs.	Παραλίγο να πέσει από τις σκάλες.
He will make his move in the next game.	Θα κάνει την κίνησή του στο επόμενο παιχνίδι.
A technique often used to quit smoking.	Μια τεχνική που χρησιμοποιείται συχνά για τη διακοπή του καπνίσματος.
Delicacy is the key to great cooking.	Η λιχουδιά είναι το κλειδί για την υπέροχη μαγειρική.
Four thousand animals died today.	Τέσσερις χιλιάδες ζώα πέθαναν σήμερα.
Looking forward to your reply.	Ανυπομονεί για την απάντησή σας.
Many were swept away by the storm.	Πολλοί παρασύρθηκαν στην καταιγίδα.
These figures represent migrant flows.	Αυτά τα στοιχεία αντιπροσωπεύουν ροές μεταναστών.
If you acted so fast, you must have panicked.	Αν ενεργήσατε τόσο γρήγορα, πρέπει να έχετε πανικοβληθεί.
They stood up and applauded.	Σηκώθηκαν όρθια και χειροκρότησαν.
Could synthetic meat be the answer?	Θα μπορούσε το συνθετικό κρέας να είναι η απάντηση;
The bakery makes a variety of delicious cakes.	Το αρτοποιείο φτιάχνει μια ποικιλία από νόστιμα κέικ.
He looked like he was smiling slyly.	Έμοιαζε σαν να χαμογελούσε πονηρά.
The young girl was visibly confused.	Η νεαρή κοπέλα ήταν εμφανώς μπερδεμένη.
This is the most beautiful era of opera.	Η πιο όμορφη εποχή της όπερας είναι ακριβώς αυτή.
Javier disliked hot weather.	Ο Χαβιέ αντιπαθούσε τον ζεστό καιρό.
In the center there was a marble fountain.	Στο κέντρο υπήρχε μια μαρμάρινη βρύση.
But the whipped cream has a much looser texture.	Η σαντιγί όμως έχει πολύ πιο χαλαρή σύσταση.
The monkey smiled at her husband.	Η μαϊμού χαμογέλασε στον άντρα της.
Many of these points apply.	Πολλά από αυτά τα σημεία ισχύουν.
Count some coins.	Μέτρησε μερικά νομίσματα.
Carefully consider the offer before deciding.	Εξέτασε προσεκτικά την προσφορά πριν αρνηθεί.
He argues that public subsidies should go to the poor.	Υποστηρίζει ότι οι δημόσιες επιδοτήσεις πρέπει να πηγαίνουν στους φτωχούς.
You can download invoice templates from this site.	Μπορείτε να κατεβάσετε τα πρότυπα τιμολογίων από αυτόν τον ιστότοπο.
More and more leaders turned to the left.	Όλο και περισσότεροι ηγέτες στράφηκαν προς τα αριστερά.
Doctors said he never suffered.	Οι γιατροί είπαν ότι δεν έπαθε ποτέ.
He was drenched in sweat.	Ήταν βουτηγμένος στον ιδρώτα.
Gradually, the many colors were combined into one.	Σταδιακά, τα πολλά χρώματα συνδυάστηκαν σε ένα.
A huge battle was raging between the two armies.	Μια τεράστια μάχη μαίνονταν μεταξύ των δύο στρατών.
A horse sank loudly in the next stall.	Ένα άλογο βούλιαξε δυνατά στο διπλανό στασίδι.
Cameron is the tallest in the group.	Ο Κάμερον είναι ο ψηλότερος του γκρουπ.
What he said was a bald lie.	Αυτό που είπε ήταν ένα φαλακρό ψέμα.
Fertility studies of birds show that they have three offspring.	Μελέτες για τη γονιμότητα των πτηνών δείχνουν ότι έχουν τρεις γόνους.
The tree grew in the middle of the path.	Το δέντρο μεγάλωσε στη μέση του μονοπατιού.
Couchgrass is a very common type of grass.	Το Couchgrass είναι ένα πολύ κοινό είδος χόρτου.
The government confiscated the inheritance.	Η κυβέρνηση κατάσχεσε την κληρονομιά.
Why is he so afraid?	Γιατί φοβάται τόσο;
Insult their barker took the money.	Προσβολή ο κράχτης τους πήρε τα λεφτά.
The store is easy to find, just follow the signs.	Το κατάστημα είναι εύκολο να το βρεις, απλά ακολουθήστε τις πινακίδες.
He said children are a danger to society.	Δήλωσε ότι τα παιδιά αποτελούν κίνδυνο για την κοινωνία.
The woman, naked except for a cloth for the lumbar region, came down.	Η γυναίκα, γυμνή εκτός από ένα ύφασμα για την οσφυϊκή χώρα, κατέβηκε.
They gently lifted her body.	Ανασήκωσαν απαλά το σώμα της.
Students receive two qualifications each.	Οι μαθητές λαμβάνουν δύο προσόντα ο καθένας.
You can not blame the storm.	Δεν μπορείς να κατηγορήσεις την καταιγίδα.
She explicitly denied it, saying she had had enough.	Εκείνη αρνήθηκε ρητά, λέγοντας ότι είχε αρκετά.
With so much competition, some businesses fail.	Με τόσο μεγάλο ανταγωνισμό, ορισμένες επιχειρήσεις αποτυγχάνουν.
Now, everything is clear.	Τώρα, όλα έγιναν ξεκάθαρα.
Animal populations will decline in the next century.	Οι πληθυσμοί των ζώων θα μειωθούν τον επόμενο αιώνα.
Police are questioning witnesses to the abduction.	Η αστυνομία ανακρίνει μάρτυρες της απαγωγής.
He filled in the crossword puzzle in the newspaper, a dog saw it.	Συμπλήρωσε το σταυρόλεξο στην εφημερίδα, το είδε ένας σκύλος.
Another teacher enters the school.	Ένας άλλος δάσκαλος μπαίνει στο σχολείο.
Plants reduce the effects of pollution.	Τα φυτά μειώνουν τις επιπτώσεις της ρύπανσης.
Put her things aside.	Άφησε στην άκρη τα πράγματά της.
This medicine provides temporary relief.	Αυτό το φάρμακο παρέχει προσωρινή ανακούφιση.
A man and a woman were arrested.	Ένας άνδρας και μια γυναίκα συνελήφθησαν.
The interview was long and tedious.	Η συνέντευξη ήταν μεγάλη και κουραστική.
The punishment is usually very short.	Η τιμωρία είναι συνήθως πολύ σύντομη.
A political campaign can be a dangerous place.	Μια πολιτική εκστρατεία μπορεί να είναι ένα επικίνδυνο μέρος.
The members of the audience exchanged polite greetings.	Τα μέλη του κοινού αντάλλαξαν ευγενικούς χαιρετισμούς.
The hurricane caused extensive damage.	Ο τυφώνας προκάλεσε εκτεταμένες καταστροφές.
My door is a little crooked.	Η πόρτα μου είναι λίγο στραβή.
The cleaning after the party lasted forever.	Το καθάρισμα μετά το πάρτι κράτησε για πάντα.
Americans must work together to end this epidemic.	Οι Αμερικανοί πρέπει να συνεργαστούν για να τερματιστεί αυτή η επιδημία.
He lay there, lazy, without surprise.	Ξάπλωσε εκεί, νωχελική, χωρίς έκπληξη.
The dreamer's wanderings always started in the same way.	Οι περιπλανήσεις του ονειροπόλου ξεκινούσαν πάντα με τον ίδιο τρόπο.
A tuft of hair protruded from under his hat.	Μια τούφα από μαλλιά προεξείχε κάτω από το καπέλο του.
Lighting a candle helps people to pray.	Το άναμμα ενός κεριού βοηθά τους ανθρώπους να προσευχηθούν.
The machines proved to be reliable, but there was a problem.	Τα μηχανήματα αποδείχθηκαν αξιόπιστα, αλλά υπήρχε πρόβλημα.
Standard brakes are used on all cars.	Τα τυπικά φρένα χρησιμοποιούνται σε όλα τα αυτοκίνητα.
His interpretation emerged with a thoughtful song.	Η ερμηνεία του αναδείχθηκε με στοχαστικό τραγούδι.
That is why a democratic government is so vital.	Αυτός είναι ο λόγος για τον οποίο μια δημοκρατική κυβέρνηση είναι ζωτικής σημασίας.
Locked inside the trunk.	Κλειδώθηκε μέσα στο πορτμπαγκάζ.
The accident caused the injury.	Το τροχαίο προκάλεσε τον τραυματισμό.
The wind started blowing earlier than usual.	Ο άνεμος άρχισε να φυσάει νωρίτερα από το συνηθισμένο.
The weather forecast called for rain	Η πρόγνωση του καιρού ζήτησε βροχή
The birds were flying around the corral.	Τα πουλιά πετούσαν γύρω από το μαντρί.
It's these heavy winter clothes.	Είναι αυτά τα βαριά χειμωνιάτικα ρούχα.
I insisted on going to the meeting myself.	Επέμεινα να πάω ο ίδιος στη συνάντηση.
The heat dries the soil.	Η θερμότητα στεγνώνει το έδαφος.
Crowds of spectators surrounded the building.	Πλήθος θεατών περικύκλωσαν το κτίριο.
Everyone should have equal opportunities.	Όλοι πρέπει να έχουν ίσες ευκαιρίες.
We look forward to having your help.	Ανυπομονούμε να έχουμε τη βοήθειά σας.
This party was a lot of fun.	Αυτό το πάρτι ήταν πολύ διασκεδαστικό.
Many tourists visit the castle.	Πολλοί τουρίστες επισκέπτονται το κάστρο.
Your shoulder was wet.	Ο ώμος σου ήταν υγρός.
The locals believe that supernatural beings are hidden in the swamp.	Οι ντόπιοι πιστεύουν ότι στον βάλτο κρύβονται υπερφυσικά όντα.
Would you rather swim or see the sights?	Θα προτιμούσατε να κολυμπήσετε ή να δείτε τα αξιοθέατα;
Phones are widely used for communication and enjoyment.	Τα τηλέφωνα χρησιμοποιούνται ευρέως για επικοινωνία και απόλαυση.
Then mix the ingredients together in a bowl.	Στη συνέχεια, ανακατεύουμε τα υλικά μαζί σε ένα μπολ.
The ocean is a huge body of water.	Ο ωκεανός είναι μια τεράστια έκταση νερού.
The ox fought against a dense thorny root.	Το βόδι πάλεψε ενάντια σε ένα πυκνό με αγκαθωτές ρίζες.
The man was driven out of the area in a limousine.	Ο άνδρας οδηγήθηκε έξω από το χώρο με λιμουζίνα.
She keeps her hair neat in the middle.	Κρατά τα μαλλιά της τακτοποιημένα στη μέση.
Complicated words often defy translation.	Οι περίπλοκες λέξεις συχνά αψηφούν τη μετάφραση.
Honey is in the cupboard.	Το μέλι είναι στο ντουλάπι.
He was in a frenzy of cleanliness.	Ήταν σε μια φρενίτιδα της καθαριότητας.
The original temples were destroyed.	Οι αρχικοί ναοί καταστράφηκαν.
The countryside remained relatively unchanged.	Η ύπαιθρος παρέμεινε σχετικά αμετάβλητη.
There was a smell of cloves in the air.	Υπήρχε μια μυρωδιά από γαρίφαλο στον αέρα.
They walked in the mountains.	Περπάτησαν σε βουνά.
The rapid growth of the services sector has been remarkable.	Η ραγδαία ανάπτυξη του τομέα των υπηρεσιών ήταν αξιοσημείωτη.
Many monkeys are found in tropical rainforests.	Πολλοί πίθηκοι βρίσκονται σε τροπικά τροπικά δάση.
A meteorite fell to earth.	Ένας μετεωρίτης έπεσε πάνω στη γη.
We got up early to catch the train.	Σηκωθήκαμε νωρίς για να προλάβουμε το τρένο.
When the children arrived, they were out of breath.	Όταν έφτασαν τα παιδιά, τους κόπηκε η ανάσα.
Efforts are being made to renovate the building.	Γίνονται προσπάθειες για τη μετασκευή του κτιρίου.
The boss shouts angrily at the employee.	Το αφεντικό φωνάζει θυμωμένα στον υπάλληλο.
The boy threw a ball loudly and quickly.	Το αγόρι πέταξε μια μπάλα δυνατά και γρήγορα.
Remember, there is power in numbers.	Θυμηθείτε, υπάρχει δύναμη στους αριθμούς.
The village is small and isolated.	Το χωριό είναι μικρό και απομονωμένο.
We could do a lot of things if we had more money.	Θα μπορούσαμε να κάνουμε πολλά πράγματα, αν είχαμε περισσότερα χρήματα.
Wake up is a word that means to sit.	Ξύπνα είναι μια λέξη που σημαίνει να κάθεσαι.
It must be caught here in the wild.	Πρέπει να πιαστεί εδώ στην άγρια ​​φύση.
The stadium is about to explode with noise.	Το γήπεδο παραλίγο να εκραγεί από θόρυβο.
Some important people remained seated.	Κάποιοι σημαντικοί άνθρωποι παρέμειναν καθισμένοι.
Can you direct me to the bus stop?	Μπορείτε να με κατευθύνετε στη στάση του λεωφορείου;
A work of fiction.	Ένα έργο μυθοπλασίας.
His candidacy was briefly rejected.	Η υποψηφιότητά του απορρίφθηκε συνοπτικά.
Write the next chapter.	Γράψτε το επόμενο κεφάλαιο.
Not only good words but also pure deeds.	Όχι μόνο καλά λόγια, αλλά και καθαρές πράξεις.
She made no attempt to hide her feelings.	Δεν έκανε καμία προσπάθεια να κρύψει τα συναισθήματά της.
The highway leading to the city is congested.	Ο αυτοκινητόδρομος που οδηγεί στην πόλη είναι μποτιλιαρισμένος.
New recruits are paid nothing but food.	Οι νεοσύλλεκτοι αμείβονται με τίποτα, αλλά δίνουν φαγητό.
He was also very kind to complain.	Επίσης, ήταν πολύ ευγενικός για να παραπονεθεί.
He threw another cup of coffee.	Έριξε άλλο ένα φλιτζάνι καφέ.
He shook his head.	Κούνησε το κεφάλι του.
The manager called a meeting to help resolve the issue.	Ο διευθυντής κάλεσε μια συνάντηση για να βοηθήσει στην επίλυση του προβλήματος.
Analysts expected strong growth in this area.	Οι αναλυτές ανέμεναν ισχυρή ανάπτυξη σε αυτόν τον τομέα.
This unusual film dares to push the boundaries	Αυτή η ασυνήθιστη ταινία τολμά να ξεπεράσει τα όρια
This park is popular with jokers.	Αυτό το πάρκο είναι δημοφιλές στους τζόκερ.
Use these forceps.	Χρησιμοποιήστε αυτές τις λαβίδες.
He entered the kitchen furious.	Μπήκε έξαλλος στην κουζίνα.
This area is home to many species of birds.	Αυτή η περιοχή φιλοξενεί πολλά είδη πουλιών.
I ran and ran and ran for miles.	Έτρεξα και έτρεξα και έτρεξα για χιλιόμετρα.
Whales are mammals.	Οι φάλαινες είναι θηλαστικά.
Wave science technology is for divers.	Η τεχνολογία της επιστήμης κυμάτων είναι για δύτες.
The national stadium was evacuated.	Το εθνικό στάδιο εκκενώθηκε.
A whole range of issues need to be addressed.	Πρέπει να αντιμετωπιστεί μια ολόκληρη σειρά θεμάτων.
He visited many castles as a child.	Επισκέφτηκε πολλά κάστρα ως παιδί.
To find a job you need a positive outlook.	Για να βρει κανείς δουλειά χρειάζεται θετική προοπτική.
The brake lines were exposed.	Οι γραμμές των φρένων ήταν εκτεθειμένες.
His friend was sent into exile.	Ο φίλος του στάλθηκε στην εξορία.
Earthquakes are the most important worrying phenomena.	Οι σεισμοί είναι τα σημαντικότερα ανησυχητικά φαινόμενα.
Gather around the fire.	Μαζευτείτε γύρω από τη φωτιά.
Rice is a staple of the diet in this area.	Το ρύζι είναι βασικό στοιχείο της διατροφής σε αυτήν την περιοχή.
A severe storm has left many people homeless.	Μια σφοδρή καταιγίδα έχει αφήσει πολλούς ανθρώπους άστεγους.
Many teams missed this item.	Πολλές ομάδες έλειψαν αυτό το στοιχείο.
It was cold.	Είχε κρυώσει.
Undefeated Mustangs cry at the top of their lungs.	Οι αήττητοι μάστανγκ κλαίνε στην κορυφή των πνευμόνων τους.
There was a damp piece on the floor.	Υπήρχε ένα υγρό κομμάτι στο πάτωμα.
The sight of the trees led to indignation.	Το θέαμα των δέντρων οδήγησε σε αγανάκτηση.
The blurred locomotive ran on the rails.	Η θολή ατμομηχανή έτρεξε στις ράγες.
It is likely to affect food supplies.	Είναι πιθανό να επηρεάσει τις προμήθειες τροφίμων.
The college opened its doors to women.	Το κολέγιο άνοιξε τις πόρτες του στις γυναίκες.
The business has never been more profitable.	Ποτέ η επιχείρηση δεν ήταν πιο κερδοφόρα.
The seas rise and erode the rocks here.	Οι θάλασσες υψώνονται και διαβρώνουν τα βράχια εδώ.
Science is a noble occupation.	Η επιστήμη είναι μια ευγενής ενασχόληση.
It was a large building, with many floors.	Ήταν ένα μεγάλο κτίριο, με πολλούς ορόφους.
The shelves are stocked with wine, cheese and crackers.	Τα ράφια είναι εφοδιασμένα με κρασί, τυρί και κράκερ.
Find only one person with whom you feel connected.	Βρείτε μόνο ένα άτομο με το οποίο νιώθετε σύνδεση.
We have experienced new forms of exchange between states	Ζήσαμε νέες μορφές ανταλλαγής μεταξύ κρατών
My boss was very supportive in our activities.	Το αφεντικό μου ήταν πολύ υποστηρικτικό στις δραστηριότητές μας.
The cat growled and rubbed on my leg.	Η γάτα γουργούρισε και έτριψε στο πόδι μου.
He shared the wealth of the hacienda with the workers.	Μοιράστηκε τον πλούτο της χασιέντας με τους εργάτες.
The defender scored the goal.	Ο αμυντικός πέτυχε το γκολ.
Her dress was yellow citrus.	Το φόρεμά της ήταν κίτρινο εσπεριδοειδές.
Well, go away.	Λοιπόν, φύγε.
Many families reported hearing strange noises during the attack.	Πολλές οικογένειες ανέφεραν ότι άκουσαν περίεργους θορύβους κατά τη διάρκεια της επίθεσης.
The proposal was tabled for discussion.	Η πρόταση κατατέθηκε προς συζήτηση.
The south wall is deteriorating rapidly.	Ο νότιος τοίχος φθείρεται ραγδαία.
His feet were in the weekend football training.	Τα πόδια του ήταν στην προπόνηση ποδοσφαίρου του Σαββατοκύριακου.
Look, there is a chihuahua under this car.	Κοιτάξτε, υπάρχει ένα τσιουάουα κάτω από αυτό το αυτοκίνητο.
He wanted to see his son before he died.	Ήθελε να δει τον γιο του πριν πεθάνει.
Pour some ice cubes into the glass.	Ρίξτε μερικά παγάκια στο ποτήρι.
People started complaining and soon many left.	Ο κόσμος άρχισε να παραπονιέται και σύντομα πολλοί έφυγαν.
The recognition of the company name is slipping.	Η αναγνώριση του ονόματος της εταιρείας διολισθαίνει.
Many artists from this area became painters.	Πολλοί καλλιτέχνες από αυτή την περιοχή έγιναν ζωγράφοι.
The dead are scattered throughout the forest.	Οι νεκροί είναι σκορπισμένοι σε όλο το δάσος.
Soon, the crowd began to thin.	Σύντομα, το πλήθος άρχισε να αραιώνει.
The narrator explained how this legend began.	Ο αφηγητής εξήγησε πώς ξεκίνησε αυτός ο θρύλος.
The loud sound was a piercing creak.	Ο υψηλός ήχος ήταν ένα διαπεραστικό τσιρίγμα.
Her hair is a different color from her real hair.	Τα μαλλιά της έχουν διαφορετικό χρώμα από τα αληθινά της μαλλιά.
Some experts have suggested that evolutionary theory is correct.	Ορισμένοι ειδικοί πρότειναν ότι η εξελικτική θεωρία είναι σωστή.
The gypsy band was playing happy music.	Το συγκρότημα των τσιγγάνων έπαιζε χαρούμενη μουσική.
First, desalinate the water.	Αρχικά, αφαλατώστε το νερό.
The admiral was also in poor health.	Ο ναύαρχος ήταν επίσης σε κακή υγεία.
The government refused to recognize their independence.	Η κυβέρνηση αρνήθηκε να αναγνωρίσει την ανεξαρτησία τους.
It looked bigger than usual.	Έδειχνε μεγαλύτερος από το συνηθισμένο.
The weather was	Ο καιρός ήταν
Then they rode a sleigh.	Μετά, καβάλησαν ένα έλκηθρο.
He remained faithful to his country.	Έμεινε πιστός στη χώρα του.
Few fruits are sold during the winter.	Λίγα φρούτα πωλούνται κατά τη διάρκεια του χειμώνα.
We reported our findings to the mayor.	Αναφέραμε τα ευρήματά μας στον δήμαρχο.
All six experts unanimously agreed on the solution.	Και οι έξι ειδικοί συμφώνησαν ομόφωνα στη λύση.
The government intends to impose further taxes on companies.	Η κυβέρνηση σκοπεύει να επιβάλει περαιτέρω φόρους στις επιχειρήσεις.
It was considered a great honor to do so.	Θεωρήθηκε μεγάλη τιμή να το κάνει.
The ruler of the city gave them permission.	Ο ηγεμόνας της πόλης τους έδωσε την άδεια.
A bird's beak is adapted for food.	Το ράμφος ενός πουλιού είναι προσαρμοσμένο για φαγητό.
Some long-term social problems still exist in the area.	Μερικά μακροχρόνια κοινωνικά προβλήματα εξακολουθούν να υφίστανται στην περιοχή.
We went to a campsite last week.	Πήγαμε σε ένα κάμπινγκ την περασμένη εβδομάδα.
They are the only residents around here.	Είναι οι μόνοι κάτοικοι εδώ τριγύρω.
This machine is made for precision.	Αυτό το μηχάνημα είναι κατασκευασμένο για ακρίβεια.
The plants are spread out in the sun.	Τα φυτά απλώνονται προς τον ήλιο.
The barking of our dog woke us up.	Το γάβγισμα του σκύλου μας ξύπνησε.
The world is now a diverse mix of cultures.	Ο κόσμος είναι πλέον ένα ποικίλο μείγμα πολιτισμών.
The cook was convinced	Η μαγείρισσα πείστηκε
There is a basic education school for all children.	Υπάρχει σχολείο για βασική εκπαίδευση για όλα τα παιδιά.
Our ancestors decided to keep the peace.	Οι πρόγονοί μας αποφάσισαν να διατηρήσουν την ειρήνη.
The phone rang and she answered.	Το τηλέφωνο χτύπησε και εκείνη απάντησε.
The newcomers were hosted in the dormitories.	Οι νεοαφιχθέντες φιλοξενήθηκαν στους κοιτώνες.
A red fern swayed gently in the breeze.	Μια κόκκινη φτέρη ταλαντεύτηκε απαλά στο αεράκι.
Politicians were embroiled in a heated debate.	Οι πολιτικοί είχαν εμπλακεί σε μια σφοδρή διαμάχη.
Then she returned to her seat.	Μετά επέστρεψε στη θέση της.
He entered the ring.	Μπήκε στο ρινγκ.
A small package sits on the dog's back.	Στην πλάτη του σκύλου κάθεται ένα μικρό δέμα.
He was missing abroad for many years.	Έλειπε για πολλά χρόνια εκτός χώρας.
Formulated slightly differently, the answer is the same.	Διατυπωμένη ελαφρώς διαφορετικά, η απάντηση είναι η ίδια.
The film has a very realistic acting style.	Η ταινία έχει ένα πολύ ρεαλιστικό στυλ υποκριτικής.
If you wait too long, you will miss the train.	Αν περιμένετε πολύ περισσότερο, θα χάσετε το τρένο.
Her hands on her hips were hot.	Τα χέρια στους γοφούς της, ήταν καυτερή.
A warehouse fire destroyed hundreds of cars.	Πυρκαγιά στην αποθήκη κατέστρεψε εκατοντάδες αυτοκίνητα.
Shake the cleaning fluid vigorously.	Ανακινήστε ζωηρά το υγρό καθαρισμού.
Traditionally, the king was in charge of the army.	Παραδοσιακά, ο βασιλιάς ήταν επικεφαλής του στρατού.
The autumn harvest was poor.	Η φθινοπωρινή συγκομιδή ήταν φτωχή.
It was a popular book.	Ήταν ένα δημοφιλές βιβλίο.
Every year, more chickens are raised for meat.	Κάθε χρόνο, περισσότερα κοτόπουλα εκτρέφονται για κρέας.
Limiting credit can help improve the economy.	Ο περιορισμός της πίστωσης μπορεί να συμβάλει στη βελτίωση της οικονομίας.
He seemed to enjoy the company of others.	Φαινόταν να απολαμβάνει τη συντροφιά των άλλων.
In short, nothing works.	Συνοψίζοντας, τίποτα δεν λειτουργεί.
My boss is a scammer.	Το αφεντικό μου είναι απατεώνας.
Notice my reaction.	Παρατήρησε την αντίδρασή μου.
The ship sank in the stormy sea.	Το πλοίο βυθίστηκε στη φουρτουνιασμένη θάλασσα.
A teacher can assign homework.	Ένας δάσκαλος μπορεί να αναθέσει εργασία στο σπίτι.
Clean the mushrooms with a mushroom brush.	Καθαρίζουμε τα μανιτάρια με ένα πινέλο μανιταριών.
The children were watching.	Τα παιδιά παρακολουθούσαν.
Sow the seeds in metal trays.	Σπέρνουμε τους σπόρους σε μεταλλικούς δίσκους.
Potatoes are prepared in many different ways.	Οι πατάτες παρασκευάζονται με πολλούς διαφορετικούς τρόπους.
His face twisted in pain.	Το πρόσωπό του συστράφηκε από τον πόνο.
I hated this kind of food.	Σιχαινόταν αυτό το είδος φαγητού.
Music, recipes and cultural traditions will be shared.	Θα μοιραστούν μουσική, συνταγές και πολιτιστικές παραδόσεις.
This is due to the fact that metals carry electricity.	Αυτό οφείλεται στο γεγονός ότι τα μέταλλα φέρουν ηλεκτρισμό.
The family came closer after the divorce.	Η οικογένεια ήρθε πιο κοντά μετά το διαζύγιο.
When an enemy approaches, it barks loudly.	Όταν πλησιάζει ένας εχθρός, γαβγίζει δυνατά.
She was virtuous and kind.	Ήταν ενάρετη και ευγενική.
He glanced in the mirror.	Έριξε μια ματιά στον καθρέφτη.
I like it very much.	Μου αρέσει πολύ.
Moderate actors are gradually being replaced by more talented beginners.	Οι μέτριοι ηθοποιοί αντικαθίστανται σταδιακά από πιο ταλαντούχους αρχάριους.
The pool looked attractive in the moonlight.	Η πισίνα φαινόταν ελκυστική στο φως του φεγγαριού.
Nobody knew what to say next.	Κανείς δεν ήξερε τι να πει μετά.
The plan coincided with the president's tour.	Το σχέδιο συνέπεσε με την περιοδεία του προέδρου.
The snow makes everything look more beautiful.	Το χιόνι κάνει τα πάντα να φαίνονται πιο όμορφα.
The beggar died on the street.	Ο ζητιάνος πέθανε στο δρόμο.
A few hours before he had taken a bath.	Λίγες ώρες πριν είχε κάνει μπάνιο.
Pork and beans are excellent sources of protein.	Το χοιρινό και τα φασόλια είναι εξαιρετικές πηγές πρωτεΐνης.
My taxes, however, were paid for the wide sidewalks and flower beds.	Οι φόροι μου, όμως, πλήρωναν για τα φαρδιά πεζοδρόμια και τα παρτέρια.
She brushed her long, dark hair.	Βούρτσισε τα μακριά, σκούρα μαλλιά της.
She raised one eyebrow questioningly,	Ανασήκωσε το ένα φρύδι της ερωτηματικά,
These dishes will be cleaned from the table.	Αυτά τα πιάτα θα καθαριστούν από το τραπέζι.
He is shy and retiring.	Είναι ντροπαλός και συνταξιοδοτείται.
They met at uni.	Συναντήθηκαν στο uni.
The pioneers crossed the plains with their covered wagons.	Οι πρωτοπόροι διέσχισαν τις πεδιάδες με τα σκεπασμένα βαγόνια τους.
Ancient star clusters were lost among the stars.	Αρχαία αστρικά σμήνη χάθηκαν ανάμεσα στα αστέρια.
This juice contains a lot of sugar, it is very sour.	Αυτός ο χυμός περιέχει πάρα πολύ ζάχαρη, είναι πολύ ξινός.
She was looking for her husband.	Έψαχνε τον άντρα της.
The judges did not believe the story of the accused.	Οι δικαστές δεν πίστεψαν την ιστορία του κατηγορούμενου.
Most countries strive to provide universal healthcare.	Οι περισσότερες χώρες προσπαθούν να παρέχουν καθολική υγειονομική περίθαλψη.
The grid is ready for collapse.	Το ηλεκτρικό δίκτυο είναι έτοιμο για κατάρρευση.
Every work of art is a masterpiece.	Κάθε έργο τέχνης είναι ένα αριστούργημα.
Blue and gray clouds swept across the afternoon sky.	Μπλε και γκρίζα σύννεφα παρέσυραν στον απογευματινό ουρανό.
He was known to be a good leader.	Ήταν γνωστό ότι ήταν καλός ηγέτης.
The soldier staggered under the weight of the dead soldier.	Ο στρατιώτης τρεκλίστηκε κάτω από το βάρος του νεκρού στρατιώτη.
What you are wearing, my love, is inappropriate.	Αυτό που φοράς, αγάπη μου, είναι ακατάλληλο.
Weapons were banned in this country, but guns were banned.	Τα όπλα ήταν απαγορευμένα σε αυτή τη χώρα, αλλά τα όπλα ήταν απαγορευμένα.
He had no practical experience in this field.	Δεν είχε καμία πρακτική εμπειρία στον τομέα αυτό.
His doctors advised him to rest.	Οι γιατροί του συμβούλεψαν να ξεκουραστεί.
If possible, please reprogram.	Εάν είναι δυνατόν, παρακαλώ επαναπρογραμματίστε.
The manager considered her a minor.	Ο διευθυντής τη θεώρησε ως δευτερεύουσα.
New antibiotics have been synthesized.	Έχουν συντεθεί νέα αντιβιοτικά.
His comments caught the attention of the public.	Τα σχόλιά του τράβηξαν την προσοχή του κοινού.
He crossed his arms over his rich stomach.	Σταύρωσε τα χέρια του στο πλούσιο στομάχι του.
The book contains very famous excerpts.	Το βιβλίο περιέχει πολύ διάσημα αποσπάσματα.
It is time to act.	Ήρθε η ώρα να δράσουμε.
A bad construction made the wall unsafe.	Μια κακή κατασκευή έκανε τον τοίχο επισφαλή.
The good doctor wanted to make her wish come true.	Ο καλός γιατρός ήθελε να πραγματοποιήσει την επιθυμία της.
Finally, the soul ascended to heaven.	Τελικά, η ψυχή ανέβηκε στον ουρανό.
He pulled his tie impatiently.	Τράβηξε ανυπόμονα τη γραβάτα του.
In medieval times the area was a swamp.	Στους μεσαιωνικούς χρόνους η περιοχή ήταν βάλτος.
The intensity is felt in the room.	Η ένταση είναι αισθητή στο δωμάτιο.
She gets nervous when she sees him.	Γίνεται νευρική όταν τον βλέπει.
The site has undergone extensive reconstruction and renovation.	Ο χώρος έχει υποστεί εκτεταμένη ανακατασκευή και ανακαίνιση.
The cow was disturbed by the movement of the car.	Η αγελάδα ταράχτηκε από την κίνηση του αυτοκινήτου.
He was critical of his son's education.	Ήταν επικριτικός για την εκπαίδευση του γιου του.
There are no bears in these places.	Δεν υπάρχουν αρκούδες σε αυτά τα μέρη.
The fire was extinguished in less than an hour.	Η φωτιά κατασβέστηκε σε λιγότερο από μία ώρα.
Each of the other four candidates showed a bad judgment.	Καθένας από τους τέσσερις υπόλοιπους υποψηφίους επέδειξε κακή κρίση.
He now runs a lifestyle store.	Τώρα διατηρεί ένα κατάστημα lifestyle.
The builder completed the work in a few days.	Ο οικοδόμος ολοκλήρωσε τη δουλειά σε λίγες μέρες.
His arrogance seemed overwhelming.	Η αλαζονεία του φαινόταν συντριπτική.
Everything seems to be going well.	Όλα δείχνουν να πάνε καλά.
The cause of the fire is still a mystery.	Η αιτία της πυρκαγιάς παραμένει ακόμα μυστήριο.
It is rumored that he returned to the city.	Φημολογείται ότι επέστρεψε στην πόλη.
I go out the door and run down the street.	Βγαίνω έξω από την πόρτα και τρέχω στο δρόμο.
Irregular verbs deserve special attention.	Τα ανώμαλα ρήματα αξίζουν ιδιαίτερης προσοχής.
For many people, space travel is a dream.	Για πολλούς ανθρώπους, τα ταξίδια στο διάστημα είναι ένα όνειρο.
He has to take alcohol.	Πρέπει να πάρει αλκοόλ.
The consultants provided a list of names.	Οι σύμβουλοι παρείχαν μια λίστα με ονόματα.
I'm very busy today.	Είμαι πολύ απασχολημένος σήμερα.
My phone is too small.	Το τηλέφωνό μου είναι πολύ λίγο.
The leader made a full confession.	Ο αρχηγός έκανε πλήρη ομολογία.
He looked down at his injured leg.	Κοίταξε κάτω το τραυματισμένο πόδι του.
Violence broke out.	Ξέσπασε βία.
Have you tried Seltzer water?	Έχεις δοκιμάσει νερό Seltzer;
There has also been significant industrial development.	Υπήρξε επίσης σημαντική βιομηχανική ανάπτυξη.
All documents have the same title.	Όλα τα έγγραφα έχουν τον ίδιο τίτλο.
He passed over a broken brick.	Πέρασε πάνω από ένα σπασμένο τούβλο.
The perpetrators of the attack were not punished.	Οι υπεύθυνοι της επίθεσης δεν τιμωρήθηκαν.
The strategy was the same.	Η στρατηγική ήταν η ίδια.
A cloth is often used in cooking.	Ένα πανί χρησιμοποιείται συχνά στη μαγειρική.
The angry crowd rushed to the police.	Το θυμωμένο πλήθος όρμησε προς την αστυνομία.
These islands were trapped in the middle of the sea.	Αυτά τα νησιά ήταν παγιδευμένα στη μέση της θάλασσας.
The train station was full of travelers.	Ο σιδηροδρομικός σταθμός ήταν γεμάτος ταξιδιώτες.
In ancient times, it was not uncommon to see suicides.	Σε παλαιότερες εποχές, δεν ήταν ασυνήθιστο να βλέπουμε αυτοκτονίες.
Last night he dreamed of sugar plums.	Χθες το βράδυ ονειρεύτηκε δαμάσκηνα ζάχαρης.
Researchers have discovered something new in a new study.	Οι ερευνητές ανακάλυψαν κάτι νέο σε μια νέα μελέτη.
The age of miracles is long over.	Η εποχή των θαυμάτων τελείωσε προ πολλού.
Deep in the jungle was a small village.	Βαθιά στη ζούγκλα ήταν ένα μικρό χωριό.
The herd of cattle was grazing in the meadow.	Το κοπάδι των βοοειδών έβοσκαν στο λιβάδι.
Use canned tomatoes, not fresh.	Χρησιμοποιήστε ντομάτες σε κονσέρβα και όχι φρέσκες.
They accepted the students' decision.	Αποδέχθηκαν την απόφαση των μαθητών.
Waste bins must be placed in special areas.	Τα δοχεία απορριμμάτων πρέπει να τοποθετούνται σε ειδικούς χώρους.
Babies practice walking in their crib.	Τα μωρά εξασκούνται στο περπάτημα στην κούνια τους.
The more time passed, the sadder he became.	Όσο περνούσε η ώρα, τόσο πιο λυπημένη γινόταν.
The same goes for the doctor.	Το ίδιο και ο γιατρός.
By midnight, the village was plunged into darkness.	Μέχρι τα μεσάνυχτα, το χωριό βυθίστηκε στο σκοτάδι.
He trained for a year.	Έκανε προπόνηση για ένα χρόνο.
Four out of five adults have an office.	Τέσσερις στους πέντε ενήλικες έχουν γραφείο.
They were poor and lived in a small, damp building.	Ήταν φτωχοί και ζούσαν σε ένα μικρό, υγρό κτίριο.
The government hired engineers to implement the plan.	Για την εφαρμογή του σχεδίου, η κυβέρνηση προσέλαβε μηχανικούς.
The dashboard warning light came on.	Η προειδοποιητική λυχνία του ταμπλό άναψε.
The politicians of the nation are dishonest.	Οι πολιτικοί του έθνους είναι ανέντιμοι.
Scientists believe that global warming will exacerbate this problem.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη θα επιδεινώσει αυτό το πρόβλημα.
She is upset by the lack of medical care.	Είναι αναστατωμένη από την έλλειψη ιατρικής περίθαλψης.
The infamous trial is finally over.	Η περιβόητη δίκη ολοκληρώθηκε τελικά.
I had a hungry stomach.	Είχα πεινασμένο στομάχι.
The researcher collected water samples.	Ο ερευνητής συνέλεξε δείγματα νερού.
He refused to accept defeat.	Αρνήθηκε να δεχτεί την ήττα.
Scientists hope that one day we will understand consciousness.	Οι επιστήμονες ελπίζουν ότι μια μέρα θα καταλάβουμε τη συνείδηση.
The advent of motor transport has brought about a huge change.	Η έλευση των μηχανοκίνητων μεταφορών προκάλεσε μια τεράστια αλλαγή.
Salt is a vital component of a healthy diet.	Το αλάτι είναι ένα ζωτικό συστατικό μιας υγιεινής διατροφής.
Children learn through repetition of rhymes.	Τα παιδιά μαθαίνουν μέσα από την επανάληψη ρίμων.
He was moved by the healing power of poetry.	Συγκινήθηκε από τη θεραπευτική δύναμη της ποίησης.
The hippopotamus will charge when it sees an object.	Ο ιπποπόταμος θα φορτίσει όταν δει ένα αντικείμενο.
She is young, eloquent and eloquent.	Είναι νέα, ευφράδεια και εύγλωττη.
They now have a pet slug.	Τώρα έχουν ένα κατοικίδιο γυμνοσάλιαγκα.
But the risk could spread to other areas.	Όμως ο κίνδυνος μπορεί να επεκταθεί και σε άλλες περιοχές.
No one will ever reach such heights again.	Κανείς δεν θα φτάσει ποτέ ξανά σε τέτοια ύψη.
Now that the leaves have fallen completely, the forest looks abandoned.	Τώρα που τα φύλλα έχουν πέσει εντελώς, το δάσος μοιάζει εγκαταλελειμμένο.
A fragrance like that of roses filled the air.	Ένα άρωμα σαν αυτό των τριαντάφυλλων γέμισε τον αέρα.
Much of the city has been burned.	Μεγάλο μέρος της πόλης έχει καεί.
The computer is incredibly cool.	Ο υπολογιστής απίστευτα κουλ.
You have to promise me!	Πρέπει να μου υποσχεθείς!
Many weddings started that way.	Πολλοί γάμοι ξεκίνησαν έτσι.
The results are unclear.	Τα αποτελέσματα είναι ασαφή.
Alcohol prices are expected to rise.	Οι τιμές των αλκοολούχων ποτών αναμένεται να αυξηθούν.
Exposure of newborn babies to sunlight.	Εκθέτει τα νεογέννητα μωρά στο ηλιακό φως.
The communication system is a mess.	Το σύστημα επικοινωνίας είναι ένα χάος.
He noticed that sometimes he took hasty measures.	Παρατήρησε ότι μερικές φορές έπαιρνε βιαστικά μέτρα.
In this way, they lived happily ever after.	Με αυτόν τον τρόπο, έζησαν ευτυχισμένοι για πάντα.
The company is losing money.	Η εταιρεία χάνει χρήματα.
They plan to close the park in her neighborhood.	Σχεδιάζουν να κλείσουν το πάρκο της γειτονιάς της.
Until then, it remained a mystery.	Μέχρι τότε, παρέμενε μυστήριο.
The car has gas, I hope.	Το αυτοκίνητο έχει βενζίνη, ελπίζω.
This is the spirit of exploration.	Αυτό είναι το πνεύμα της εξερεύνησης.
He has a DOG.	Εχει ΣΚΥΛΟ.
But you are at a disadvantage.	Εσύ, όμως, είσαι σε μειονεκτική θέση.
The stench was horrible.	Η δυσοσμία ήταν φρικτή.
Relax with a warm bath.	Χαλαρώστε με ένα ζεστό μπάνιο.
Such moonlit nights were rare in the countryside.	Τέτοιες φεγγαρόλουστες νύχτες ήταν σπάνιες στην ύπαιθρο.
The workers began their journey across the country.	Οι εργαζόμενοι ξεκίνησαν το ταξίδι τους σε όλη τη χώρα.
The effect of the tide on the water is huge.	Η επίδραση της παλίρροιας στο νερό είναι τεράστια.
They criticized the government, demanding its resignation.	Άσκησαν κριτική στην κυβέρνηση, ζητώντας την παραίτησή της.
The store was air conditioned.	Το μαγαζί ήταν κλιματιζόμενο.
Arrange the chopped grass in the cart.	Τακτοποιήστε το ψιλοκομμένο γρασίδι στο καρότσι.
Bring some drinking water for the rest of the group.	Φέρτε λίγο πόσιμο νερό για την υπόλοιπη ομάδα.
When you first learn an instrument, it can be painful.	Όταν μαθαίνεις για πρώτη φορά ένα όργανο, μπορεί να είναι επώδυνο.
He was an ascetic all his life.	Σε όλη του τη ζωή ήταν ασκητής.
Because this is not an option.	Γιατί αυτό δεν είναι επιλογή.
The bird tried to escape from its cage.	Το πουλί προσπάθησε να ξεφύγει από το κλουβί του.
The police arrested these people.	Η αστυνομία συνέλαβε αυτούς τους ανθρώπους.
When he had finished speaking, he sat down.	Όταν τελείωσε την ομιλία του, κάθισε.
She tore her painting into small pieces and burned it.	Έσκισε τον πίνακα της σε μικρά κομμάτια και τον έκαψε.
This is a special form of seaweed.	Αυτή είναι μια ειδική μορφή φυκιών.
What can be done?	Τί μπορεί να γίνει?
There are several delays in the show.	Υπάρχουν αρκετές καθυστερήσεις στην παράσταση.
Keep the milk in the refrigerator overnight.	Διατηρήστε το γάλα στο ψυγείο όλη τη νύχτα.
The news of the accident shocked her.	Η είδηση ​​για το ατύχημα τη συγκλόνισε.
The noise just became unbearable.	Ο θόρυβος έγινε απλώς αφόρητος.
Written in pencil on each page.	Γραπτό με μολύβι σε κάθε σελίδα.
The effects of global warming are unclear.	Οι επιπτώσεις της υπερθέρμανσης του πλανήτη είναι ασαφείς.
A test batch was prepared for release.	Μια παρτίδα δοκιμών ετοιμάστηκε για απελευθέρωση.
He was a well-known environmentalist.	Ήταν γνωστός περιβαλλοντολόγος.
There is a shower in the bathroom.	Υπάρχει ντους στο μπάνιο.
I smoke and drink coffee.	Καπνίζω και πίνω καφέ.
The decoration consists of green tiles.	Η διακόσμηση αποτελείται από πράσινα πλακάκια.
I can forgive her for what she did.	Μπορώ να τη συγχωρήσω για αυτό που έκανε.
The reign of dishonest politicians is coming to an end.	Η βασιλεία των ανέντιμων πολιτικών φτάνει στο τέλος της.
I suggest dividing it into three parts.	Προτείνω να το χωρίσουμε σε τρία μέρη.
I've been thinking a lot about this place lately.	Σκέφτομαι πολύ αυτό το μέρος τελευταία.
He told us to go to the zoo.	Μας είπε να πάμε στο ζωολογικό κήπο.
He waited for her all day.	Την περίμενε όλη μέρα.
The computer will keep this personal data private.	Ο υπολογιστής θα διατηρήσει ιδιωτικά αυτά τα προσωπικά δεδομένα.
Do not drop the container.	Μην ρίχνετε το δοχείο.
The purity of its waters made it respectable.	Η καθαρότητα των νερών του το έκανε να σεβαστεί.
Immigration patterns in recent years have changed the urban population.	Τα μεταναστευτικά πρότυπα τα τελευταία χρόνια έχουν αλλάξει τον αστικό πληθυσμό.
Few agreements were made at the conference.	Λίγες συμφωνίες έγιναν στο συνέδριο.
Heavy steel cables were laid across the bridge.	Βαριά ατσάλινα καλώδια ήταν περασμένα στη γέφυρα.
Winter is approaching and the earth is covered with snow.	Ο χειμώνας πλησιάζει και η γη είναι καλυμμένη με χιόνι.
This action was the first of its kind.	Αυτή η ενέργεια ήταν η πρώτη στο είδος της.
She was not a very beautiful woman.	Δεν ήταν πολύ όμορφη γυναίκα.
The boy is simply not himself today.	Το αγόρι απλά δεν είναι ο εαυτός του σήμερα.
Any attempt to remove him failed.	Κάθε προσπάθεια απομάκρυνσής του απέτυχε.
False assumptions are the basis of many of the problems we face.	Οι ψευδείς υποθέσεις αποτελούν τη βάση πολλών από τα προβλήματα που αντιμετωπίζουμε.
I'm a better cook than her.	Είμαι καλύτερη μαγείρισσα από εκείνη.
Exhaustion can occur as a result of trying to cope.	Η εξουθένωση μπορεί να συμβεί ως αποτέλεσμα της προσπάθειας να αντεπεξέλθεις.
Take responsibility.	Αναλάβει την ευθύνη.
Most people are not able to solve math problems.	Οι περισσότεροι άνθρωποι δεν είναι ικανοί να λύσουν μαθηματικά προβλήματα.
He painted a photo for the journalist.	Ζωγράφισε μια φωτογραφία για τον δημοσιογράφο.
Fierce battles took place in the city.	Έγιναν σφοδρές μάχες στην πόλη.
As its name suggests, this condition often occurs quickly.	Όπως υποδηλώνει το όνομά του, αυτή η κατάσταση εμφανίζεται συχνά γρήγορα.
Arrange the lengths from smallest to largest.	Κατατάξτε τα μήκη από το μικρότερο στο μεγαλύτερο.
I did everything I could to stop him from leaving.	Έκανα τα πάντα για να τον εμποδίσω να φύγει.
Peru is famous for its deadly anaconda.	Το Περού φημίζεται για το θανατηφόρο ανακόντα του.
The first and second examples both show the time of grammar.	Το πρώτο και το δεύτερο παράδειγμα δείχνουν και τα δύο τον χρόνο της γραμματικής.
Scientists believe they made this century the most violent.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι έκαναν αυτόν τον αιώνα τον πιο βίαιο.
The house is tidy.	Το σπίτι είναι τακτοποιημένο.
First, roast the garlic.	Αρχικά, καβουρδίζουμε το σκόρδο.
This city has a lot to offer visitors.	Αυτή η πόλη έχει πολλά να προσφέρει στους επισκέπτες.
The bartender watered the plant in a pot.	Ο μπάρμαν πότισε το φυτό σε γλάστρα.
The flag began to fly lazily with a light breeze.	Η σημαία άρχισε να χτυπά νωχελικά με ένα ελαφρύ αεράκι.
Finally, the car broke down.	Επιτέλους, το αυτοκίνητο χάλασε.
Ethics is a kind of religion.	Η ηθική είναι ένα είδος θρησκείας.
She started knitting again.	Άρχισε ξανά το πλέξιμο.
Read the instructions carefully in advance.	Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες εκ των προτέρων.
A selection of cans is included in the picnic space.	Μια επιλογή από κονσέρβες περιλαμβάνεται στο κενό για πικνίκ.
You had almost no courage.	Δεν διέθετε σχεδόν καθόλου θάρρος.
What a crazy guy, he thought.	Τι τρελός τύπος, σκέφτηκε.
It was a relief to get out of the car.	Ήταν μια ανακούφιση που βγήκα από το αυτοκίνητο.
Academic language was degrading.	Η ακαδημαϊκή γλώσσα ήταν εξευτελιστική.
Are you traveling for business or leisure?	Ταξιδεύετε για επαγγελματικούς λόγους ή για αναψυχή;
Farmers must carefully choose the crops.	Οι αγρότες πρέπει να επιλέγουν προσεκτικά τις καλλιέργειες.
People go to town to shop.	Ο κόσμος πηγαίνει στην πόλη για να ψωνίσει.
We took a walk in the park.	Κάναμε μια βόλτα στο πάρκο.
The remnants of many fires were still smoking.	Τα υπολείμματα πολλών πυρκαγιών εξακολουθούσαν να καπνίζουν.
Again, another great meal!	Και πάλι, άλλο ένα υπέροχο γεύμα!
Take a kilo of pasta and two cups of water.	Πάρτε ένα κιλό ζυμαρικά και δύο φλιτζάνια νερό.
She was gaining her admiration again.	Ξανά κέρδιζε τον θαυμασμό της.
These produce several crops per year.	Αυτά παράγουν αρκετές καλλιέργειες ετησίως.
The test suited you for glasses.	Το τεστ σας ταίριαξε για γυαλιά.
He works as a secretary in a magazine.	Εργάζεται ως γραμματέας σε περιοδικό.
I have never seen anything like it.	Δεν έχω ξαναδεί κάτι τέτοιο.
Many houses have a garden.	Πολλά σπίτια έχουν κήπο.
The pounding on the door had no effect.	Το σφυροκόπημα στην πόρτα δεν είχε κανένα αποτέλεσμα.
The horse stumbled and fell to its knees.	Το άλογο σκόνταψε πέφτοντας στα γόνατα.
A new treaty was signed between the two nations.	Μια νέα συνθήκη υπογράφηκε μεταξύ των δύο εθνών.
There is an obvious lack of information.	Υπάρχει εμφανής έλλειψη πληροφόρησης.
The clock sounded loud.	Το ρολόι ήχησε δυνατά.
My hearing is declining.	Η ακοή μου μειώνεται.
As the years went by, he became more and more lethargic.	Καθώς περνούσαν τα χρόνια, γινόταν όλο και πιο λήθαργος.
Do not forget to wash the vegetables!	Μην ξεχάσετε να πλύνετε τα λαχανικά!
I am dizzy.	Ζαλίζομαι.
Is he waiting for us to believe it?	Περιμένει να το πιστέψουμε;
Corrupt officials have been jailed.	Διεφθαρμένοι αξιωματούχοι έχουν φυλακιστεί.
After the speech, everyone applauded.	Μετά την ομιλία, όλοι χειροκρότησαν.
Measures must be taken.	Πρέπει να ληφθούν μέτρα.
Her explanation was logical, thoroughly studied.	Η εξήγησή της ήταν λογική, μελετημένη διεξοδικά.
It was spring and the forest floor was green.	Ήταν άνοιξη και το δάπεδο του δάσους ήταν πράσινο.
Lack of food prevented hunger.	Η έλλειψη τροφής απέτρεπε την πείνα.
The construction was paid for by public funds.	Η κατασκευή πληρώθηκε από δημόσιους πόρους.
She paid dearly for her kindness.	Πλήρωσε ακριβό για την καλοσύνη της.
Some tourists prefer to visit neighboring countries.	Μερικοί τουρίστες προτιμούν να επισκέπτονται τις γειτονικές χώρες.
His letter was read aloud by the senator.	Η επιστολή του διαβάστηκε δυνατά από τον γερουσιαστή.
I have a recipe for a cherry blossom.	Έχω μια συνταγή για μια τσαχπινιά με κεράσι.
It still hurts.	Πονάει ακόμα.
I have to talk to her.	Πρέπει να της μιλήσω.
PCs are cheap and widely available.	Οι προσωπικοί υπολογιστές είναι φθηνοί και ευρέως διαθέσιμοι.
But your actions are commendable.	Αλλά οι πράξεις σας είναι αξιέπαινες.
Monkeys in the trees!	Μαϊμούδες στα δέντρα!
As he spoke, an elderly man came in, cursing loudly.	Καθώς μιλούσε, ένας ηλικιωμένος μπήκε κοντά, βρίζοντας δυνατά.
Archaeologists have discovered a thriving community at an unexpected time.	Οι αρχαιολόγοι ανακάλυψαν μια ακμάζουσα κοινότητα σε μια απροσδόκητη στιγμή.
The ink changes color when exposed to light.	Το μελάνι αλλάζει χρώμα όταν εκτίθεται στο φως.
The independent service is in charge of investigating the fraud.	Η ανεξάρτητη υπηρεσία είναι επιφορτισμένη με τη διερεύνηση της απάτης.
The ship serves those who live on this island.	Το πλοίο εξυπηρετεί όσους μένουν σε αυτό το νησί.
The scientist's findings were finally published.	Τα ευρήματα του επιστήμονα τελικά δημοσιεύθηκαν.
These procedures were used frequently.	Αυτές οι διαδικασίες χρησιμοποιούνταν συχνά.
The lawyer knew the judges well.	Ο δικηγόρος γνώριζε καλά τους δικαστές.
Men of this type are often shunned by society.	Οι άντρες αυτού του τύπου συχνά αποφεύγονται από την κοινωνία.
Many women prefer shopping in the city	Πολλές γυναίκες προτιμούν τα ψώνια στην πόλη
Alex was disappointed with his mistakes.	Ο Άλεξ ήταν απογοητευμένος από τα λάθη του.
There was much speculation about her sudden illness.	Υπήρχαν πολλές εικασίες για την ξαφνική ασθένειά της.
The servant closed the door.	Ο υπηρέτης έκλεισε την πόρτα.
The workers hoped to rise in the ranks quickly.	Οι εργάτες ήλπιζαν να ανέβουν γρήγορα στις τάξεις.
He is a notoriously lazy man.	Είναι ένας διαβόητος τεμπέλης άντρας.
When asked to provide evidence, he said "there is no evidence".	Όταν κλήθηκε να παράσχει αποδεικτικά στοιχεία, είπε "δεν υπάρχουν στοιχεία".
Thus, the debate came to a standstill.	Έτσι, η συζήτηση κατέληξε σε αδιέξοδο.
It is the only logical choice.	Είναι η μόνη λογική επιλογή.
Garbage piles are ubiquitous.	Οι σωροί σκουπιδιών είναι πανταχού παρόντες.
The monkey's tail is cute.	Η ουρά του πιθήκου είναι χαριτωμένη.
The little girl's eyes shone with hope.	Τα μάτια του μικρού κοριτσιού έλαμψαν από ελπίδα.
Many drivers ignored the warning signs.	Πολλοί οδηγοί αγνόησαν τις πινακίδες που τους προειδοποιούσαν για τον κίνδυνο.
To cleanse your body after a serious illness.	Για να καθαρίσετε το σώμα σας μετά από μια σοβαρή ασθένεια.
There is a small lake nearby.	Υπάρχει μια μικρή λίμνη κοντά.
A landscape made mainly of fields and rivers.	Ένα τοπίο φτιαγμένο κυρίως από χωράφια και ποτάμια.
The sugar must be dissolved in water.	Η ζάχαρη πρέπει να διαλυθεί σε νερό.
I do not feel very well.	Δεν νιώθω πολύ καλά.
Use the dough to make these cookies.	Χρησιμοποίησε τη ζύμη για να φτιάξει αυτά τα μπισκότα.
The ice shelf is melting.	Το ράφι πάγου λιώνει.
He can make as many children as he wants.	Μπορεί να κάνει όσα παιδιά θέλει.
The critics were relentless.	Οι κριτικοί ήταν αμείλικτοι.
The grass is very green.	Το γρασίδι είναι πολύ πράσινο.
There is a lot of pressure on the government	Υπάρχει μεγάλη πίεση στην κυβέρνηση
Plants draw water from their roots.	Τα φυτά αντλούν νερό από τις ρίζες τους.
Summer is a tourist season here.	Το καλοκαίρι είναι τουριστική περίοδος εδώ.
You will all be assigned different tasks.	Σε όλους σας θα ανατεθούν διαφορετικές εργασίες.
The chef threw salt on top of the vegetables.	Ο σεφ έριξε αλάτι πάνω από τα λαχανικά.
Plant a garden.	Φύτεψε έναν κήπο.
A team can never succeed without a strong leader.	Μια ομάδα δεν μπορεί ποτέ να πετύχει χωρίς έναν ισχυρό ηγέτη.
Take the newsletter and look at it carefully.	Πάρτε το ενημερωτικό δελτίο και κοιτάξτε το προσεκτικά.
Study the experiment carefully.	Μελέτησε προσεκτικά το πείραμα.
The prices they charge are exorbitant.	Οι τιμές που χρεώνουν είναι υπερβολικές.
Fortunately, his family came to the rescue quickly.	Ευτυχώς, η οικογένειά του ήρθε γρήγορα σε βοήθεια.
Sophia has prevailed over her friend to study more.	Η Σοφία έχει επικρατήσει στη φίλη της να μελετήσει περισσότερο.
The medical examiners refused to allow an autopsy to be performed.	Οι ιατροδικαστές αρνήθηκαν να επιτρέψουν τη διενέργεια νεκροψίας.
This uprising was effective.	Αυτή η εξέγερση ήταν αποτελεσματική.
He growled in anger.	Τρίχωσε από θυμό.
The weeds were growing high and thick around the stream.	Γύρω από το ρέμα ψηλώνονταν και πυκνά τα ζιζάνια.
It's summer now.	Είναι καλοκαίρι τώρα.
The inner chamber was cool, dark and damp.	Ο εσωτερικός θάλαμος ήταν δροσερός, σκοτεινός και υγρός.
The minister cried when he heard the news.	Ο υπουργός δάκρυσε όταν έμαθε τα νέα.
Farmers, as a rule, are conservative people.	Οι αγρότες, κατά κανόνα, είναι συντηρητικοί άνθρωποι.
This girl looked so scary and sad.	Αυτό το κορίτσι φαινόταν τόσο τρομακτικό και λυπημένο.
Leaders have to make difficult decisions.	Οι ηγέτες πρέπει να πάρουν δύσκολες αποφάσεις.
The cholera epidemic cost many lives.	Η επιδημία χολέρας στοίχισε πολλές ζωές.
We must support young people.	Πρέπει να στηρίξουμε τους νέους.
The round object spun quickly.	Το στρογγυλό αντικείμενο στριφογύριζε γρήγορα.
Most women are opposed to politics.	Οι περισσότερες γυναίκες είναι αντίθετες με την πολιτική.
A short, sturdy man with a receding hairline.	Ένας κοντός, στιβαρός άντρας με υποχωρώντας γραμμή μαλλιών.
He often reminded her of her promise.	Της υπενθύμιζε συχνά την υπόσχεσή της.
A delicious lunch is served.	Σερβίρεται ένα νόστιμο μεσημεριανό γεύμα.
A grandfather's clock struck seven times.	Ένα ρολόι του παππού χτύπησε επτά φορές.
The desert floor stretched for miles.	Το πάτωμα της ερήμου απλώνονταν για μίλια.
Police arrested three suspects.	Η αστυνομία συνέλαβε τρεις υπόπτους.
He greeted with a tear in his eye.	Χαιρέτισε με ένα δάκρυ στα μάτια.
The white tennis shoes creak gently on the floor.	Τα λευκά παπούτσια του τένις τρίζουν απαλά στο πάτωμα.
His fingers fell unconsciously on her face.	Τα δάχτυλά του έπεσαν ασυναίσθητα στο πρόσωπό της.
Be in the doldrums.	Είμαι μελαγχολικός.
A woman applying makeup on her face.	Μια γυναίκα που εφαρμόζει το μακιγιάζ στο πρόσωπό της.
Leave in moderation.	Αφήστε με μέτρο.
The duke sat on his throne and stared at me.	Ο δούκας κάθισε στο θρόνο του και με κοιτούσε επίμονα.
These comments have now been archived.	Αυτά τα σχόλια έχουν αρχειοθετηθεί τώρα.
The oil tanker was punctured by debris.	Το πετρελαιοφόρο τρυπήθηκε από συντρίμμια.
I often see birds near the window of my office.	Βλέπω συχνά πουλιά κοντά στο παράθυρο του γραφείου μου.
The fish were biting wildly.	Τα ψάρια δάγκωναν άγρια.
How dark the clouds looked through the fog!	Πόσο σκοτεινά φάνηκαν τα σύννεφα μέσα από την ομίχλη!
Break the cooked mixture into small pieces.	Σπάμε το ψημένο μείγμα σε μικρά κομμάτια.
There was a clear lack of enthusiasm.	Υπήρχε μια σαφής έλλειψη ενθουσιασμού.
He was trying to buy silence.	Προσπαθούσε να αγοράσει τη σιωπή.
The tiny houses are built on stilts in the ocean.	Τα μικροσκοπικά σπίτια είναι χτισμένα σε ξυλοπόδαρους στον ωκεανό.
In a conference, for example, a speaker uses visual aids.	Σε ένα συνέδριο, για παράδειγμα, ένας ομιλητής χρησιμοποιεί οπτικά βοηθήματα.
The decision will be made by the managers.	Η απόφαση θα ληφθεί από τους διαχειριστές.
The building was evacuated after the gas leak.	Το κτίριο είχε εκκενωθεί μετά τη διαρροή αερίου.
Get closer to hear better.	Πλησιάστε πιο κοντά για να ακούσετε καλύτερα.
The winter is cold, but the trees are beautiful.	Ο χειμώνας είναι κρύος, αλλά τα δέντρα είναι όμορφα.
The horse galloped quickly.	Το άλογο κάλπασε γρήγορα.
The locals were shocked by the number of murders.	Οι ντόπιοι σοκαρίστηκαν από τον αριθμό των δολοφονιών.
He injected himself daily.	Έκανε την ένεση στον εαυτό του καθημερινά.
The trees continued to envelop her as she watched.	Τα δέντρα συνέχισαν να την τυλίγουν καθώς κοιτούσε.
A swarm of angry tweets rained down.	Ένα σμήνος θυμωμένων tweets έπεσε βροχή.
Try to come in groups to reduce air pollution.	Προσπαθήστε να έρθετε σε ομάδες για να μειώσετε την ατμοσφαιρική ρύπανση.
Function that returns the maximum value in a list.	Συνάρτηση που επιστρέφει τη μέγιστη τιμή σε μια λίστα.
The presence of these forests is extremely valuable.	Η παρουσία αυτών των δασών είναι εξαιρετικά πολύτιμη.
It flew over her and then disappeared into the woods.	Πέταξε από πάνω της και μετά εξαφανίστηκε στο δάσος.
It is often difficult for younger people to understand.	Συχνά είναι δύσκολο για τους νεότερους να το καταλάβουν.
Before he died, he confessed their sins.	Πριν πεθάνει, ομολόγησε τις αμαρτίες τους.
The lawn mower needed repair.	Το χλοοκοπτικό χρειαζόταν επισκευή.
There is a new governor in the city.	Υπάρχει ένας νέος κυβερνήτης στην πόλη.
The cat rubbed on me, purring loudly.	Η γάτα έτριψε πάνω μου, γουργουρίζοντας δυνατά.
The symphony orchestra performed wonderfully.	Η συμφωνική ορχήστρα απέδωσε υπέροχα.
Methodically, the doctor examined the teenager.	Μεθοδικά, ο γιατρός εξέτασε τον έφηβο.
The inhabitants were visibly uncomfortable.	Οι κάτοικοι ήταν εμφανώς άβολα.
The feathery plumes of the bird's tail swept the air.	Τα πουπουλένια λοφία της ουράς του πουλιού σάρωσαν τον αέρα.
Many human cultures have overlapping belief systems.	Πολλοί ανθρώπινοι πολιτισμοί έχουν αλληλοεπικαλυπτόμενα συστήματα πεποιθήσεων.
Do not hesitate, however, to order any dish.	Μη διστάσετε, ωστόσο, να παραγγείλετε οποιοδήποτε πιάτο.
School sports are funded by the state.	Ο σχολικός αθλητισμός χρηματοδοτείται από το κράτος.
This area is known for its good wine.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για το καλό κρασί της.
Of the four elements, only the work of the earth is permanent.	Από τα τέσσερα στοιχεία, μόνο το έργο της γης είναι μόνιμο.
The explorers looked in awe, their eyes wide.	Οι εξερευνητές κοίταξαν με δέος, με μάτια διάπλατα.
Local markets offer cheap fruits and vegetables.	Οι τοπικές αγορές προσφέρουν φθηνά φρούτα και λαχανικά.
Libraries are becoming popular again.	Οι βιβλιοθήκες γίνονται και πάλι δημοφιλείς.
Pollution will cause corrosion.	Η ρύπανση θα προκαλέσει διάβρωση.
Most of our customers are people in recent years.	Οι περισσότεροι από τους πελάτες μας είναι άνθρωποι στα τελευταία τους χρόνια.
Do not waste a penny.	Μην σπαταλάτε δεκάρα.
More people are starting to discover the area.	Περισσότεροι άνθρωποι αρχίζουν να ανακαλύπτουν την περιοχή.
Such incidents are extremely rare.	Τέτοια περιστατικά είναι εξαιρετικά σπάνια.
If you press this button, the alarm will sound.	Εάν πατήσετε αυτό το κουμπί, θα ηχήσει το ξυπνητήρι.
She tied her children in layers.	Έδεσε τα παιδιά της σε στρώσεις.
The water is pumped from wells in two tanks.	Το νερό αντλείται από πηγάδια σε δύο δεξαμενές.
A century of conflict had left the area desolate.	Ένας αιώνας συγκρούσεων είχε αφήσει την περιοχή ερειπωμένη.
There were overcrowded and over-armed.	Υπήρχαν υπεράριθμοι και υπεροπλισμένοι.
It was our fault.	Ήταν δικό μας λάθος.
The ball bounces off the goalie's pads.	Η μπάλα αναπήδησε από τα τακάκια του τερματοφύλακα.
This check is for ten dollars.	Αυτή η επιταγή είναι για δέκα δολάρια.
The exception was the driver.	Εξαίρεση ήταν ο οδηγός.
All these decisions must be made responsibly.	Όλες αυτές οι αποφάσεις πρέπει να λαμβάνονται υπεύθυνα.
Her composure erupted quickly.	Η ψυχραιμία της φούντωσε γρήγορα.
He does not listen!	Δεν ακούει!
This restaurant serves delicious crab meat.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει νόστιμο κρέας καβουριών.
Ships will steam on the far shores.	Τα πλοία θα ατμίσουν στις μακρινές ακτές.
The ride may take a while, so bring some snacks.	Η οδήγηση μπορεί να διαρκέσει λίγο, οπότε φέρτε μερικά σνακ.
The poor dog was injured in the quarrel.	Στον καβγά τραυματίστηκε ο καημένος ο σκύλος.
No woman, no matter how strong, can wear pants.	Καμία γυναίκα, όσο ισχυρή κι αν είναι, δεν μπορεί να φορέσει παντελόνι.
She should have her eyes closed.	Θα έπρεπε να έχει τα μάτια της κλειστά.
He stared at the ground.	Κοίταξε επίμονα το έδαφος.
The newspaper reports extensive demonstrations in the city.	Η εφημερίδα αναφέρει εκτεταμένες διαδηλώσεις στην πόλη.
A freight train jerked.	Ένα φορτηγό τρένο πέρασε τράνταγμα.
The dog remained motionless.	Ο σκύλος έμεινε ακίνητος.
We should request an appointment with him.	Θα πρέπει να ζητήσουμε μια συνάντηση μαζί του.
Combine two cups of flour with three eggs.	Συνδυάστε δύο φλιτζάνια αλεύρι με τρία αυγά.
Some refuse to be removed.	Κάποιοι αρνούνται να αφαιρεθούν.
The lion was caught unharmed by hunters.	Το λιοντάρι πιάστηκε αβλαβές από κυνηγούς.
The city has over five million inhabitants.	Η πόλη φιλοξενεί πάνω από πέντε εκατομμύρια κατοίκους.
There are three types of volcanic eruptions.	Υπάρχουν τρεις τύποι ηφαιστειακών εκρήξεων.
So is the wise old woman.	Το ίδιο και η σοφή γριά.
A lens is always convenient.	Ένας φακός είναι πάντα βολικός.
These pollutants enter the air we breathe.	Αυτοί οι ρύποι εισέρχονται στον αέρα που αναπνέουμε.
The cave was dark and damp.	Η σπηλιά ήταν σκοτεινή και υγρή.
Even the strong will be shaken from time to time.	Ακόμα και οι δυνατοί θα ταρακουνηθούν κατά καιρούς.
The job required someone to travel frequently.	Η δουλειά απαιτούσε από κάποιον να ταξιδεύει συχνά.
Wipe the steering wheel with a damp cloth.	Σκουπίστε το τιμόνι με ένα υγρό πανί.
Writes greeting cards for young and old.	Γράφει ευχετήριες κάρτες για μικρούς και μεγάλους.
Human history is full of war.	Η ανθρώπινη ιστορία είναι γεμάτη πόλεμο.
The forest is shrouded in fog.	Το δάσος είναι τυλιγμένο στην ομίχλη.
It is both an animal and a plant.	Είναι και ζώο και φυτό.
The donkeys' feet sank in the mud	Τα πόδια των γαϊδάρων βυθίστηκαν στη λάσπη
Their country has long since surrendered its independence.	Η χώρα τους εδώ και πολύ καιρό παρέδωσε την ανεξαρτησία της.
Some governments are considering imposing sanctions on restaurants.	Ορισμένες κυβερνήσεις εξετάζουν το ενδεχόμενο επιβολής κυρώσεων στα εστιατόρια.
The sultan was a cruel tyrant.	Ο σουλτάνος ​​ήταν ένας σκληρός τύραννος.
The village is located near the coast.	Το χωριό βρίσκεται κοντά στην ακτή.
She was glad to see her daughter.	Χάρηκε που είδε την κόρη της.
The meeting was attended by top government officials.	Στη σύνοδο συμμετείχαν κορυφαία κυβερνητικά στελέχη.
There was heavy traffic again.	Σημειώθηκε και πάλι πυκνή κυκλοφορία.
He stepped on the icy road.	Πάτησε στον παγωμένο δρόμο.
This country needs efficient transport,	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές,
He groaned in disbelief.	Βόγκηξε με δυσπιστία.
The foundations for the house were strong.	Τα θεμέλια για το σπίτι ήταν γερά.
Students come here to work and live.	Οι φοιτητές έρχονται εδώ για να εργαστούν και να ζήσουν.
We voted for him and elected him.	Εμείς τον ψηφίσαμε και τον εκλέξαμε.
You will find what you need.	Θα βρεις αυτό που χρειάζεσαι.
She took regular breaks during her shift.	Έκανε τακτικά διαλείμματα κατά τη διάρκεια της βάρδιάς της.
The pill worked immediately.	Το χάπι λειτούργησε αμέσως.
Many governments maintain extensive surveillance of their citizens.	Πολλές κυβερνήσεις διατηρούν εκτεταμένη επιτήρηση των πολιτών τους.
Iron, magnesium and copper are basic metals.	Ο σίδηρος, το μαγνήσιο και ο χαλκός είναι βασικά μέταλλα.
He believed that there was global warming.	Πίστευε ότι υπήρχε υπερθέρμανση του πλανήτη.
Her father grew tomatoes in the garden.	Ο πατέρας της καλλιεργούσε ντομάτες στον κήπο.
They are illuminated at night.	Φωτίζονται τη νύχτα.
The board was stacked with papers.	Ο πίνακας ήταν στοιβαγμένος με χαρτιά.
The man the prince discovered was waiting.	Ο άντρας που ανακάλυψε ο πρίγκιπας περίμενε.
The dove fluttered its wings.	Το περιστέρι κούνησε τα φτερά του.
Intense colors were used to decorate the walls.	Για τη διακόσμηση των τοίχων χρησιμοποιήθηκαν χρώματα σε έντονα χρώματα.
The rocks in this area are often outdated and smooth.	Τα βράχια σε αυτή την περιοχή είναι συχνά ξεπερασμένα και λεία.
Women generally live longer than men.	Οι γυναίκες γενικά ζουν περισσότερο από τους άνδρες.
The dancers flipped through gracefully and took their last steps.	Οι χορευτές ξεφύλλισαν με χάρη και περνούσαν τα τελευταία τους βήματα.
Like other clouds, it is made of tiny drops of water.	Όπως και άλλα σύννεφα, είναι φτιαγμένο από μικροσκοπικές σταγόνες νερού.
There is a complex web of international relations.	Υπάρχει ένας πολύπλοκος ιστός διεθνών σχέσεων.
Some people seem to enjoy the process of making sweets.	Μερικοί άνθρωποι φαίνεται να απολαμβάνουν τη διαδικασία παρασκευής γλυκών.
She quickly closed her door.	Έκλεισε γρήγορα την πόρτα της.
You may also want to read this new book.	Μπορεί επίσης να θέλετε να διαβάσετε αυτό το νέο βιβλίο.
Emacs is a word processor.	Το Emacs είναι ένα πρόγραμμα επεξεργασίας κειμένου.
Such attractions were common in the mainland.	Τέτοια αξιοθέατα ήταν συνηθισμένα στην ηπειρωτική χώρα.
Beehives, a natural wonder, were discovered in the desert.	Κυψέλες, ένα φυσικό θαύμα, ανακαλύφθηκαν στην έρημο.
I was surprised by the size.	Έμεινα έκπληκτος με το μέγεθος.
Their purchase was motivated by greed.	Η αγορά τους είχε κίνητρο την απληστία.
Now we know why.	Τώρα ξέρουμε γιατί.
She learned how to dance herself.	Έμαθε η ίδια πώς να χορεύει.
My sister's cat has nine lives.	Η γάτα της αδερφής μου έχει εννιά ζωές.
My dog ​​chewed on my new shoes.	Ο σκύλος μου μάσησε τα νέα μου παπούτσια.
We fought hard to defend our country.	Πολεμήσαμε σκληρά για να υπερασπιστούμε τη χώρα μας.
We worked together in the fields.	Δουλέψαμε μαζί στα χωράφια.
Potatoes are a popular local crop.	Οι πατάτες είναι μια δημοφιλής τοπική καλλιέργεια.
They have already finished reading.	Έχουν ήδη τελειώσει την ανάγνωση.
Scientists have not definitively determined the cause of global warming.	Οι επιστήμονες δεν έχουν προσδιορίσει οριστικά την αιτία της υπερθέρμανσης του πλανήτη.
Proceed to the next row.	Προχώρησε στην επόμενη σειρά.
Removing his police hat, he wiped his hands.	Αφαιρώντας το αστυνομικό του καπέλο, σκούπισε τα χέρια του.
He remembered this summer vacation.	Θυμήθηκε τις διακοπές του φετινού καλοκαιριού.
A park was created on the river bank.	Στις όχθες του ποταμού δημιουργήθηκε ένα πάρκο.
The ringing became louder and louder.	Το κουδούνισμα γινόταν όλο και πιο αχνό.
Second, you will need two cups of brown sugar.	Δεύτερον, θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
People are afraid of heights.	Οι άνθρωποι φοβούνται τα ύψη.
Let there be no violence or theft in the city.	Ας μην συμβεί καμία βία ή κλοπή στην πόλη.
The protesters agreed to use force if necessary.	Οι διαδηλωτές συμφώνησαν στη χρήση βίας εάν χρειαστεί.
The marble sculpture shines beautifully.	Το μαρμάρινο γλυπτό λάμπει υπέροχα.
You have to work hard.	Πρέπει να εργαστείτε δυναμικά.
Better to hurry.	Καλύτερα να βιαστείς.
Population fluctuations are due to migration.	Η διακύμανση του πληθυσμού οφείλεται στη μετανάστευση.
Land is scarce and cheap, but growing vegetables is difficult.	Η γη είναι σπάνια και φθηνή, αλλά η καλλιέργεια λαχανικών είναι δύσκολη.
Her chronic insomnia makes her irritable.	Η χρόνια αϋπνία της την κάνει ευερέθιστη.
Dozens of soldiers immediately came in groups.	Δεκάδες στρατιώτες ήρθαν αμέσως ομαδικά.
This city was in ruins.	Αυτή η πόλη ήταν ερειπωμένη.
The clouds seem to be moving away fast.	Τα σύννεφα φαίνονται να απομακρύνονται γρήγορα.
A reliable cook was essential for a good restaurant.	Ένας αξιόπιστος μάγειρας ήταν απαραίτητος για ένα καλό εστιατόριο.
The product packaging contained a number of health claims.	Η συσκευασία του προϊόντος περιελάμβανε έναν αριθμό ισχυρισμών υγείας.
The government oppresses the population.	Η κυβέρνηση καταπιέζει τον πληθυσμό.
So what does it mean?	Λοιπόν, τι σημαίνει;
She was wearing a black dress and considered herself attractive.	Φορούσε ένα μαύρο φόρεμα και θεωρούσε τον εαυτό της ελκυστική.
I always take them three at a time.	Τα παίρνω πάντα τρία τη φορά.
The tent has six poles.	Η σκηνή έχει έξι κοντάρια.
It is illegal to ride your horse in the city.	Είναι παράνομο να καβαλάς το άλογό σου στην πόλη.
They arrived by plane.	Έφτασαν με αεροπλάνο.
We need some financial support.	Χρειαζόμαστε κάποια οικονομική υποστήριξη.
The air seemed cool and humid.	Ο αέρας φαινόταν δροσερός και υγρός.
A search returned no results.	Μια αναζήτηση δεν έφερε αποτελέσματα.
Meat and dairy products are in abundance here.	Το κρέας και τα γαλακτοκομικά προϊόντα είναι σε αφθονία εδώ.
This will help you find out what people value.	Αυτό θα σας βοηθήσει να ανακαλύψετε τι εκτιμούν οι άνθρωποι.
The bags are all full.	Οι τσάντες είναι όλες γεμάτες.
The staircase went up to a bare balcony.	Η σκάλα ανέβαινε σε ένα γυμνό μπαλκόνι.
After a trial, he is found guilty.	Μετά από δίκη, κηρύσσεται ένοχος.
He pushed the cart on the hill.	Έσπρωξε το καρότσι στο λόφο.
Textiles have been established in this area for a long time.	Τα κλωστοϋφαντουργεία έχουν εγκατασταθεί εδώ και πολύ καιρό στην περιοχή αυτή.
He carefully considered his sentence.	Εξέτασε προσεκτικά την ποινή του.
This area is famous for its ancient temples.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τους αρχαίους ναούς της.
It was not clear whether the criticism was fair or not.	Δεν ήταν σαφές εάν η κριτική ήταν δίκαιη ή όχι.
The axis of the planet is inclined with respect to its orbit.	Ο άξονας του πλανήτη έχει κλίση σε σχέση με την τροχιά του.
Some constructions have diagonal supports.	Ορισμένες κατασκευές έχουν διαγώνια στηρίγματα.
The poor child looked at me with hope.	Το καημένο το παιδί με κοίταξε με ελπίδα.
He scratched his head.	Έξυσε το κεφάλι του.
The dress was crimson, with the keys.	Το φόρεμα ήταν βυσσινί, με τα κλειδιά.
This country is famous for its colonial architecture.	Αυτή η χώρα φημίζεται για την αποικιακή αρχιτεκτονική της.
The guerrillas looted this village.	Οι αντάρτες λεηλάτησαν αυτό το χωριό.
The protesters demanded a return to parliamentary power.	Οι διαδηλωτές ζήτησαν επιστροφή στην κοινοβουλευτική εξουσία.
Their mission was interrupted due to bad weather.	Η αποστολή τους διεκόπη λόγω κακοκαιρίας.
The villagers were shocked and disappointed.	Οι χωρικοί ήταν σοκαρισμένοι και απογοητευμένοι.
My dog ​​loves to eat raw meat.	Ο σκύλος μου λατρεύει να τρώει ωμό κρέας.
Papers do not make sense.	Τα χαρτιά δεν έχουν νόημα.
Many tourists visit the area every year.	Πολλοί τουρίστες επισκέπτονται την περιοχή κάθε χρόνο.
I would love to see that.	Θα ήθελα πολύ να το δω αυτό.
Winter winds also smell good.	Οι χειμωνιάτικοι άνεμοι μυρίζουν επίσης σωστά.
The bodies of the dead were not removed.	Τα σώματα των νεκρών δεν αφαιρέθηκαν.
The ragged old man murmured to himself.	Ο κουρελιασμένος γέρος μουρμούρισε στον εαυτό του.
Let him love you with all his heart.	Αφήστε τον να σας αγαπήσει με όλη του την καρδιά.
He fell asleep leaning against a tree.	Αποκοιμήθηκε στηριγμένος σε ένα δέντρο.
He did not notice me.	Δεν με πρόσεξε.
A collection of writings by an unknown author.	Μια συλλογή από γραπτά άγνωστου συγγραφέα.
That's what they say.	Ετσι λένε.
He bent down, ready to approach.	Έσκυψε, έτοιμος να πλησιάσει.
The machines will have greater accuracy and speed.	Τα μηχανήματα θα έχουν μεγαλύτερη ακρίβεια και ταχύτητα.
The river is full of fish.	Το ποτάμι είναι γεμάτο ψάρια.
She is absorbed in her work.	Είναι απορροφημένη στη δουλειά της.
Interest increases as the price falls.	Το ενδιαφέρον αυξάνεται καθώς η τιμή πέφτει.
Lavender smelled wonderful.	Η λεβάντα μύριζε υπέροχα.
The house looks really lovely.	Το σπίτι φαίνεται πραγματικά υπέροχο.
The sergeant quickly examined the situation.	Ο λοχίας εξέτασε γρήγορα την κατάσταση.
It's too hot to wear this coat.	Είναι πολύ ζεστό για να φορέσεις αυτό το παλτό.
I hid in a corner trembling.	Κρύφτηκα σε μια γωνιά τρέμοντας.
Many interesting aspects have been completely ignored.	Πολλές ενδιαφέρουσες πτυχές έχουν αγνοηθεί εντελώς.
The search is nationwide.	Η αναζήτηση είναι πανελλαδική.
It is my favorite restaurant!	Είναι το αγαπημένο μου εστιατόριο!
The use of incandescent bulbs is wasteful.	Η χρήση λαμπτήρων πυρακτώσεως είναι σπάταλη.
The atmosphere was suffocating.	Η ατμόσφαιρα ήταν αποπνικτική.
Rowling has created global followers.	Η Rowling δημιούργησε παγκόσμιους ακόλουθους.
The city provides many educational facilities.	Η πόλη παρέχει πολλές εκπαιδευτικές εγκαταστάσεις.
I am tall and strong.	Είμαι ψηλός και δυνατός.
Street children beg for money.	Τα παιδιά του δρόμου ζητιανεύουν μανιωδώς χρήματα.
A new employee at the company is under investigation.	Ένας νέος υπάλληλος στην εταιρεία βρίσκεται υπό έρευνα.
Even the smallest amount of salt can ruin a dish.	Ακόμα και η ελάχιστη ποσότητα αλατιού μπορεί να καταστρέψει ένα πιάτο.
The monks live quite ascetic lives.	Οι μοναχοί ζουν αρκετά ασκητικές ζωές.
So she stumbled on the dark streets alone.	Έτσι σκόνταψε στους σκοτεινούς δρόμους μόνη της.
Travelers admired the cliffs.	Οι ταξιδιώτες θαύμασαν τους απότομους βράχους.
He started dancing in a quiet corner of the room.	Άρχισε να χορεύει σε μια ήσυχη γωνιά του δωματίου.
The winged top of the bird is impressive.	Η φτερωτή κορυφή του πουλιού είναι εντυπωσιακή.
Turn off the fire.	Κλείστε τη φωτιά.
Not as tasty as milk chocolate.	Όχι τόσο νόστιμο όσο η σοκολάτα γάλακτος.
Something is wrong here.	Κάτι δεν πάει καλά εδώ.
Congratulations to the team!	Συγχαρητήρια στην ομάδα!
To get a blood sample, the nurse pierces your finger.	Για να πάρετε δείγμα αίματος, η νοσοκόμα τρυπάει το δάχτυλό σας.
The coach door opened and a woman came out.	Η πόρτα του πούλμαν άνοιξε και μια γυναίκα βγήκε έξω.
He has to take a walk.	Πρέπει να κάνει μια βόλτα.
Tasks include cleaning the sink and washing the dishes.	Οι εργασίες περιλαμβάνουν τον καθαρισμό του νεροχύτη και το πλύσιμο των πιάτων.
The black bear is the largest bear in the world.	Η μαύρη αρκούδα είναι η μεγαλύτερη αρκούδα στον κόσμο.
Does my behavior make me look tough?	Η συμπεριφορά μου με κάνει να φαίνομαι σκληρός;
The best way to find love is to be yourself.	Ο καλύτερος τρόπος να βρεις αγάπη είναι να είσαι ο εαυτός σου.
White sugar dissolves easily in water.	Η λευκή ζάχαρη διαλύεται εύκολα στο νερό.
Maybe that's why he came back.	Ίσως γι' αυτό επέστρεψε.
People seem to want more than they need.	Οι άνθρωποι φαίνεται να θέλουν περισσότερα από όσα χρειάζονται.
No, it has nothing to do with us.	Όχι, δεν έχει να κάνει με εμάς.
He was convicted of assaulting a police officer.	Καταδικάστηκε για επίθεση σε αστυνομικό.
Complaints of abuse are very common in times of war.	Τα παράπονα για κακοποίηση είναι πολύ συνηθισμένα σε περιόδους πολέμου.
The net amount raised by the city was sporadic.	Το καθαρό ποσό που συγκέντρωσε η πόλη ήταν σποραδικό.
A collection of these poems is classified as literature.	Μια συλλογή από αυτά τα ποιήματα ταξινομείται ως λογοτεχνία.
The dense smog blocked the sun.	Η πυκνή αιθαλομίχλη απέκλεισε τον ήλιο.
A fountain can hold many carps.	Ένα σιντριβάνι χωράει πολλούς κυπρίνους.
Not though or but.	Όχι αν και ή αλλά.
I do not listen.	δεν ακούω.
Better to have a healthy respect for power.	Καλύτερα να έχετε έναν υγιή σεβασμό για την εξουσία.
The adventurers' mustaches were painted blue.	Τα μουστάκια των τυχοδιωκτών ήταν βαμμένα μπλε.
She lay on the floor until she got home.	Έμεινε κατάκοιτη στο πάτωμα μέχρι να έρθει στο σπίτι.
He snubbed her.	Την σνόμπαρε.
Their relationship was strained.	Η σχέση τους ήταν τεταμένη.
She asked why she had not finished reading her correspondence.	Ρώτησε γιατί δεν είχε τελειώσει την ανάγνωση της αλληλογραφίας της.
She read poems to her friends.	Διάβαζε ποιήματα στους φίλους της.
They spent the weekend at the beach.	Πέρασαν το Σαββατοκύριακο στην παραλία.
The effectiveness of the cuts will be closely monitored.	Η αποτελεσματικότητα των περικοπών θα παρακολουθείται στενά.
It is a technique used by many artists.	Είναι μια τεχνική που χρησιμοποιούν πολλοί καλλιτέχνες.
This water was wonderful!	Αυτό το νερό ήταν υπέροχο!
Again, wipe the bowl.	Και πάλι, σκούπισε το μπολ.
It is a divine intervention.	Είναι θεϊκή παρέμβαση.
The hospitals here are really understaffed.	Τα νοσοκομεία εδώ είναι πραγματικά υποστελεχωμένα.
The philosopher discussed the meaning of life.	Ο φιλόσοφος συζήτησε το νόημα της ζωής.
In the poem the speaker describes his first love.	Στο ποίημα ο ομιλητής περιγράφει την πρώτη του αγάπη.
Iron ore is used to make steel.	Το σιδηρομετάλλευμα χρησιμοποιείται για την παραγωγή χάλυβα.
A heart condition can increase your heart rate.	Μια καρδιακή πάθηση μπορεί να αυξήσει τον καρδιακό ρυθμό.
He was also brilliant in mathematics.	Ήταν λαμπρός και στα μαθηματικά.
His friends congratulated him.	Οι φίλοι του του έδωσαν συγχαρητήρια.
Exit the highway.	Βγείτε από τον αυτοκινητόδρομο.
The sailor sank, swimming towards the desert island.	Ο ναύτης βυθίστηκε, κολυμπώντας προς το έρημο νησί.
This photo is very clear.	Αυτή η φωτογραφία είναι πολύ σαφής.
He jumped off a cliff.	Πήδηξε από έναν γκρεμό.
Peter took the gift to his room.	Ο Πέτρος πήρε το δώρο στο δωμάτιό του.
Traffic prevailed in the streets.	Η κίνηση κυριάρχησε στους δρόμους.
The passengers fled in terror.	Οι επιβάτες τράπηκαν σε φυγή τρομαγμένοι.
The most powerful enemy of satisfaction is greed.	Ο πιο ισχυρός εχθρός της ικανοποίησης είναι η απληστία.
The orchestra played a lively melody.	Η ορχήστρα έπαιξε μια ζωηρή μελωδία.
The railway crossing was blocked.	Η σιδηροδρομική διάβαση αποκλείστηκε.
Why do flamingos stand on one foot?	Γιατί τα φλαμίνγκο στέκονται στο ένα πόδι;
The trial was public.	Η δίκη ήταν δημόσια.
A stable economy benefits businesses.	Μια σταθερή οικονομία ωφελεί τις επιχειρήσεις.
Take a breath of fresh air.	Πάρτε μια ανάσα καθαρού αέρα.
Her math scores improved.	Οι βαθμολογίες της στα μαθηματικά βελτιώθηκαν.
Unemployed people gathered outside the main gate.	Έξω από την κεντρική πύλη συγκεντρώθηκαν άνεργοι.
Radiation is a dangerous enemy.	Η ακτινοβολία είναι επικίνδυνος εχθρός.
The boy had wrapped toilet paper around the roll.	Το αγόρι είχε τυλίξει χαρτί υγείας γύρω από το ρολό.
He pretended to be indifferent.	Προσποιήθηκε την αδιαφορία.
Astros players pose with championship rings.	Οι παίκτες του Άστρους ποζάρουν με κρίκους πρωταθλήματος.
The effects of the drugs were felt almost immediately.	Τα αποτελέσματα των φαρμάκων έγιναν αισθητά σχεδόν αμέσως.
Scientists have built a new flying machine.	Οι επιστήμονες κατασκεύασαν μια νέα ιπτάμενη μηχανή.
A spoiled teenager.	Ένας κακομαθημένος έφηβος.
Their disagreements have left many people feeling frustrated.	Οι διαφωνίες τους έχουν αφήσει πολλούς ανθρώπους να νιώθουν απογοήτευση.
He threw the governor's wine on the flag.	Έριξε το κρασί του κυβερνήτη στη σημαία.
They stopped talking and just looked at each other.	Σταμάτησαν να μιλάνε και απλώς κοιτούσαν ο ένας τον άλλον.
The algae in the crevices of the stone cried.	Τα φύκια στις σχισμές της πέτρας έκλαιγαν.
Take a sharp knife.	Πάρτε ένα κοφτερό μαχαίρι.
So what do we do now?	Λοιπόν τι κάνουμε τώρα?
We needed strong leaders to save the people.	Χρειαζόμασταν ισχυρούς ηγέτες για να σώσουμε τους ανθρώπους.
Most animals sunbathe in the sun.	Τα περισσότερα ζώα λιάζονται στον ήλιο.
Go down these stairs carefully.	Κατεβείτε προσεκτικά αυτές τις σκάλες.
This party is committed to reducing poverty.	Αυτό το κόμμα έχει δεσμευτεί για τη μείωση της φτώχειας.
There was a lot of water in the containers.	Υπήρχε πολύ νερό στα δοχεία.
The city is a hub of commercial activity.	Η πόλη είναι κόμβος εμπορικής δραστηριότητας.
It is difficult to say exactly what caused the explosion.	Είναι δύσκολο να πούμε ακριβώς τι προκάλεσε την έκρηξη.
New cultivation methods do not require fertilizers.	Οι νέες μέθοδοι καλλιέργειας δεν απαιτούν λιπάσματα.
Temperatures have risen around the globe.	Οι θερμοκρασίες έχουν ανέβει σε όλο τον πλανήτη.
The vocal cords can not produce high tones.	Οι φωνητικές χορδές δεν μπορούν να παράγουν υψηλούς τόνους.
It is an ancient and honorable tradition.	Είναι μια αρχαία και τιμητική παράδοση.
The underground amphitheater was crowded.	Το υπόγειο αμφιθέατρο ήταν κατάμεστο.
He has made many predictions about the economy.	Έχει κάνει πολλές προβλέψεις για την οικονομία.
A boy with a cockatoo on his shoulder.	Ένα αγόρι με ένα κακατού στον ώμο του.
Thousands of runners will travel on this track.	Χιλιάδες δρομείς θα ταξιδέψουν σε αυτήν την πίστα.
It is illegal to drink and drive here.	Είναι παράνομο να πίνεις και να οδηγείς εδώ.
The gynecologist had a busy breakfast.	Ο γυναικολόγος είχε ένα πολυάσχολο πρωινό.
Most attachment attempts failed.	Οι περισσότερες προσπάθειες παροχής συνημμένου απέτυχαν.
The chef paid special attention to the preparation of the meal.	Ο σεφ έδωσε ιδιαίτερη προσοχή στην προετοιμασία του γεύματος.
I am surprised by the results.	Είμαι έκπληκτος από τα αποτελέσματα.
The horizon of the skyscrapers is visible in the background.	Ο ορίζοντας των ουρανοξυστών είναι ορατός στο βάθος.
Heavy rains caused sudden floods.	Οι έντονες βροχοπτώσεις προκάλεσαν ξαφνικές πλημμύρες.
Home inspectors found many defects.	Οι επιθεωρητές σπιτιού βρήκαν πολλά ελαττώματα.
However, by comparison, the average salaries of teachers are higher.	Ωστόσο, συγκριτικά, οι μέσοι μισθοί των εκπαιδευτικών είναι υψηλότεροι.
This phenomenon is sometimes referred to as "burning inside".	Αυτό το φαινόμενο μερικές φορές αναφέρεται ως «κάψιμο μέσα».
Enjoy the beautiful countryside.	Απόλαυσε την όμορφη εξοχή.
We had to dig a little in the cellar.	Έπρεπε να κάνουμε λίγο σκάψιμο στο κελάρι.
His grandfather was a famous actor.	Ο παππούς του ήταν διάσημος ηθοποιός.
A study of language for many centuries.	Μια μελέτη της γλώσσας για πολλούς αιώνες.
You are making progress.	Κάνεις πρόοδο.
Take your coat and throw it away.	Πάρτε το παλτό σας και αφήστε το μακριά.
Most people find the task difficult.	Οι περισσότεροι άνθρωποι βρήκαν το έργο δύσκολο.
Computers are used to facilitate many tasks.	Οι υπολογιστές χρησιμοποιούνται για να διευκολύνουν πολλές εργασίες.
First, remove the skin from the chicken.	Αρχικά, αφαιρέστε την πέτσα από το κοτόπουλο.
These railways carried goods all over the country.	Αυτοί οι σιδηρόδρομοι μετέφεραν εμπορεύματα σε όλη τη χώρα.
The desert is home to many unique species.	Η έρημος φιλοξενεί πολλά μοναδικά είδη.
They were tired of waiting for the ship.	Κουράστηκαν να περιμένουν το πλοίο.
This philosophy encourages us not to blame ourselves.	Αυτή η φιλοσοφία μας ενθαρρύνει να μην κατηγορούμε τον εαυτό μας.
View of the universe.	Άποψη του σύμπαντος.
The director openly criticized the government's policy.	Ο διευθυντής επέκρινε ανοιχτά την πολιτική της κυβέρνησης.
The tradition is passed down from father to son.	Η παράδοση μεταδίδεται από πατέρα σε γιο.
My uncle is a good man.	Ο θείος μου είναι καλός άνθρωπος.
Whales are often hunted for meat.	Οι φάλαινες συχνά κυνηγούνται για κρέας.
She forced him to eat.	Τον ανάγκασε να φάει.
The street noise was just as loud.	Ο θόρυβος του δρόμου ήταν εξίσου δυνατός.
Money is not a guarantee of success.	Τα χρήματα δεν αποτελούν εγγύηση επιτυχίας.
A baby elephant drinks milk from its mother.	Ένα μωρό ελέφαντα πίνει γάλα από τη μητέρα του.
The others are said to have died in the accident.	Οι υπόλοιποι λέγεται ότι πέθαναν στο δυστύχημα.
I dye my hair daily.	Ντύνω τα μαλλιά μου καθημερινά.
Think about all the changes that have taken place.	Σκεφτείτε όλες τις αλλαγές που έχουν συμβεί.
Blood flowed from her wound.	Από την πληγή της κύλησε αίμα.
All systems appeared to be working properly.	Όλα τα συστήματα φάνηκαν να λειτουργούν κανονικά.
This restaurant is known for its typical dish.	Αυτό το εστιατόριο είναι γνωστό για το χαρακτηριστικό πιάτο του.
The fluid inside the eyeball is a clear liquid.	Το υγρό μέσα στον βολβό του ματιού είναι ένα διαυγές υγρό.
The worm began to eat the corn.	Το σκουλήκι άρχισε να τρώει το καλαμπόκι.
Water vapor becomes a cloud.	Οι υδρατμοί γίνονται σύννεφο.
We must protect his reputation.	Πρέπει να προστατεύσουμε τη φήμη του.
A bite of her apple was delicious.	Μια μπουκιά από το μήλο της ήταν νόστιμη.
Their sentences were not consecutive.	Οι ποινές τους δεν ήταν συνεχόμενες.
She pulled out three chairs for her friends.	Τράβηξε τρεις καρέκλες για τους φίλους της.
So what do we do about it?	Λοιπόν, τι θα κάνουμε για αυτό;
His garden was famous for its roses.	Ο κήπος του φημιζόταν για τα τριαντάφυλλά του.
A sudden gust of wind blew the umbrella inwards.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου φύσηξε την ομπρέλα μέσα προς τα έξω.
The boy is lying.	Το αγόρι λέει ψέματα.
The sun was slowly setting in the west.	Ο ήλιος έδυε αργά στη δύση.
Water flowing under the bridge.	Νερό που ρέει κάτω από τη γέφυρα.
He was afraid of vegetables.	Φοβόταν τα λαχανικά.
The soldiers were ordered to attack.	Οι στρατιώτες έλαβαν εντολή να επιτεθούν.
All leviathans, sea snakes and eels are serpentine.	Όλοι οι λεβιάθανοι, τα θαλάσσια φίδια και τα χέλια είναι οφιακόδοντα.
The teacher told the students to read the passage.	Ο δάσκαλος είπε στους μαθητές να διαβάσουν το απόσπασμα.
My poor boy!	Καημένο μου αγόρι!
I should consider it quite reasonable.	Θα πρέπει να το θεωρήσω αρκετά λογικό.
The leopard was spotted by a local hunter.	Η λεοπάρδαλη εντοπίστηκε από ντόπιο κυνηγό.
The area is very polluted.	Η περιοχή είναι πολύ μολυσμένη.
Her cheeks were crimson.	Τα μάγουλά της ήταν κατακόκκινα.
Some families have cows and goats.	Μερικές οικογένειες έχουν αγελάδες και κατσίκες.
Arrange the chairs in a similar way.	Τακτοποιήστε τις καρέκλες με παρόμοιο τρόπο.
The duties of a priest include visiting the sick.	Στα καθήκοντα του ιερέα περιλαμβάνεται η επίσκεψη στους αρρώστους.
The mountain was visible from afar.	Το βουνό φαινόταν από μακριά.
The politician criticized his opponent.	Ο πολιτικός επέκρινε τον αντίπαλό του.
Only the most durable flowers can withstand severe winter storms.	Μόνο τα πιο ανθεκτικά λουλούδια μπορούν να αντέξουν τις σφοδρές χειμερινές καταιγίδες.
Pretty girl with blue looked around.	Το όμορφο κορίτσι με τα μπλε κοίταξε τριγύρω.
The facts are still unfolding.	Τα γεγονότα εξακολουθούν να εκτυλίσσονται.
The doctors told us to be careful.	Οι γιατροί μας είπαν να είμαστε προσεκτικοί.
There are fewer seniors today.	Υπάρχουν λιγότεροι ηλικιωμένοι σήμερα.
There was noticeable tension in the air.	Υπήρχε αισθητή ένταση στον αέρα.
So he quit his job and moved to the city.	Έτσι παράτησε τη δουλειά του και μετακόμισε στην πόλη.
It remains popular to this day.	Παραμένει δημοφιλής μέχρι σήμερα.
Textbooks must be thoroughly checked.	Τα σχολικά βιβλία πρέπει να ελέγχονται διεξοδικά.
Each member of the household had specific responsibilities.	Κάθε μέλος του νοικοκυριού είχε συγκεκριμένες ευθύνες.
Usually members of the army help.	Συνήθως βοηθούν μέλη του στρατού.
Her slender silhouette was always wrapped in shadows.	Η λεπτή της σιλουέτα ήταν πάντα τυλιγμένη στις σκιές.
Due to their weight, small boats can not sail very far.	Λόγω του βάρους τους, τα μικρά πλοία δεν μπορούν να πλεύσουν πολύ μακριά.
He is in a provocative coma.	Βρίσκεται σε προκλητικό κώμα.
Pour some water into a saucepan.	Έριξε λίγο νερό σε μια κατσαρόλα.
The airlines were accused of negligence.	Οι αεροπορικές εταιρείες κατηγορήθηκαν για αμέλεια.
The situation was fatal.	Η κατάσταση ήταν μοιραία.
The device measures electricity	Η συσκευή μετρά το ηλεκτρικό ρεύμα
The president is a man in a nutshell.	Ο πρόεδρος είναι άνθρωπος με λίγα λόγια.
This reaction takes place in several stages.	Αυτή η αντίδραση γίνεται σε διάφορα στάδια.
A boy lost a tennis ball on the grass.	Ένα αγόρι έχασε μια μπάλα του τένις στο γρασίδι.
Seek a quiet life in the country.	Αναζήτησε μια ήσυχη ζωή στη χώρα.
This test is known to cause a lot of stress.	Αυτό το τεστ είναι γνωστό ότι προκαλεί πολύ άγχος.
The population is still growing at a steady pace.	Ο πληθυσμός εξακολουθεί να αυξάνεται με σταθερό ρυθμό.
He was an only child.	Ήταν μοναχοπαίδι.
Researchers are studying these changes.	Οι ερευνητές μελετούν αυτές τις αλλαγές.
To the east there was a stream with green waters.	Στα ανατολικά υπήρχε ένα ρυάκι με πράσινα νερά.
The teacher was a man of simple tastes and fashion.	Ο καθηγητής ήταν άνθρωπος με απλά γούστα και μόδα.
Although discouraged, he continued to write.	Αν και αποθαρρυμένος, συνέχισε να γράφει.
If you choose to visit a desert,	Εάν επιλέξετε να επισκεφθείτε μια έρημο,
A humble cottage, originally a shepherd's hut.	Ένα ταπεινό εξοχικό σπίτι, αρχικά μια καλύβα βοσκού.
He swam the lake without any problem.	Κολύμπησε τη λίμνη χωρίς πρόβλημα.
Mountains are found all over the world.	Τα βουνά βρίσκονται σε όλο τον κόσμο.
Complexity is part of human language.	Η πολυπλοκότητα είναι μέρος της ανθρώπινης γλώσσας.
The book sells millions of copies each year.	Το βιβλίο πουλάει εκατομμύρια αντίτυπα κάθε χρόνο.
What causes this strange phenomenon?	Τι προκαλεί αυτό το περίεργο φαινόμενο;
The blizzard was mercifully short.	Η χιονοθύελλα ήταν ευσπλαχνικά σύντομη.
Palm trees grew wild in the parks.	Φοίνικες φύτρωναν άγρια ​​στα πάρκα.
The lightning had begun to die.	Ο κεραυνός είχε αρχίσει να πεθαίνει.
Shoot as hard as you can.	Πυροβόλησε όσο πιο δυνατά μπορείς.
A flock of birds flew over.	Ένα σμήνος πουλιών πέταξε από πάνω.
It was a beautiful building, surrounded by high walls.	Ήταν ένα όμορφο κτίριο, περιτριγυρισμένο από ψηλούς τοίχους.
The music was so good that everyone cried.	Η μουσική ήταν τόσο καλή που όλοι δάκρυσαν.
They have long histories and rich cultures.	Έχουν μακριές ιστορίες και πλούσιους πολιτισμούς.
The doctors promised to take care of him.	Οι γιατροί υποσχέθηκαν να τον φροντίσουν.
The capital was founded early in its history.	Η πρωτεύουσα ιδρύθηκε νωρίς στην ιστορία της.
This city burned down completely many years ago.	Αυτή η πόλη κάηκε ολοσχερώς πριν από πολλά χρόνια.
they are watching me.	με παρακολουθούν.
The apple was juicy and fragrant.	Το μήλο ήταν ζουμερό και αρωματικό.
Grate the spice on the lamb.	Τρίψτε το καρύκευμα στο αρνί.
Loneliness is a disease.	Η μοναξιά είναι αρρώστια.
A cultural festival was held there.	Εκεί πραγματοποιήθηκε πολιτιστικό φεστιβάλ.
Cross your fingers and say "om".	Σταυρώστε τα δάχτυλά σας και πείτε "om".
Next, you will need to transfer the contents to a saucepan.	Στη συνέχεια, θα χρειαστεί να μεταφέρετε το περιεχόμενο σε μια κατσαρόλα.
We have a lot to learn about this sacred place.	Έχουμε πολλά να μάθουμε για αυτόν τον ιερό τόπο.
Their passion for success is unlimited.	Το πάθος τους για επιτυχία είναι απεριόριστο.
This island has a fascinating nightlife.	Αυτό το νησί έχει μια συναρπαστική νυχτερινή ζωή.
The bus stop is just around the corner.	Η στάση του λεωφορείου είναι προ των πυλών.
Night is such a beautiful time of day.	Η νύχτα είναι μια τόσο όμορφη ώρα της ημέρας.
The governments of the countries faced increasing public debt.	Οι κυβερνήσεις των χωρών αντιμετώπισαν αυξανόμενο δημόσιο χρέος.
The traffic was a nightmare.	Η κίνηση ήταν εφιάλτης.
A wave of dizziness overwhelmed him.	Ένα κύμα ζάλης τον κυρίευσε.
A crack in the ground formed quickly.	Μια ρωγμή στο έδαφος σχηματίστηκε γρήγορα.
It shone in the light of dawn.	Έλαμψε στο φως της αυγής.
It is the home of many colorful birds.	Είναι το σπίτι πολλών πολύχρωμων πουλιών.
Their ten engines were the best in the area.	Οι δέκα μηχανές τους ήταν οι καλύτερες στην περιοχή.
He unlocked the door.	Ξεκλείδωσε την πόρτα.
The abandoned building was covered with weeds.	Το εγκαταλελειμμένο κτίριο καλύφθηκε από αγριόχορτα.
The mountain rises above the clouds.	Το βουνό υψώνεται πάνω από τα σύννεφα.
She let out a sigh of utter despair.	Εκείνη άφησε έναν αναστεναγμό απόλυτης απόγνωσης.
Now, people are visiting the temple in large numbers.	Τώρα, ο κόσμος επισκέπτεται το ναό κατά πλήθος.
So the ground cover of the park does not grow.	Έτσι η εδαφοκάλυψη του πάρκου δεν μεγαλώνει.
People tend to develop friendships in their neighborhoods.	Οι άνθρωποι τείνουν να αναπτύσσουν φιλίες μέσα στις γειτονιές τους.
The stadium was flooded with screaming fans.	Το γήπεδο ήταν πλημμυρισμένο από οπαδούς που ούρλιαζαν.
I would like some cream with that.	Θα ήθελα λίγη κρέμα με αυτό.
Every year, a carnival is organized here.	Κάθε χρόνο, ένα καρναβάλι διοργανώνεται εδώ.
The evidence is convincing.	Τα στοιχεία είναι πειστικά.
I asked the man to open the door.	Ζήτησα από τον άντρα να ανοίξει την πόρτα.
They were passing on the street, with their heads held high.	Περνούσαν στο δρόμο, με το κεφάλι ψηλά.
She took off her shoes as she entered the room.	Έβγαλε τα παπούτσια της κατά την είσοδό της στο χώρο.
Enter the cave and walk ten steps.	Μπείτε στη σπηλιά και περπατήστε δέκα βήματα.
An village elder led the ceremony.	Ένας γέροντας του χωριού ηγήθηκε της τελετής.
The results were unreliable.	Τα αποτελέσματα ήταν αναξιόπιστα.
This pristine wilderness is in danger of being trampled on by human settlement.	Αυτή η παρθένα ερημιά κινδυνεύει από την καταπάτηση του ανθρώπινου οικισμού.
The answer was obvious.	Η απάντηση ήταν προφανής.
The wolf has started to spread all over the area.	Ο λύκος έχει αρχίσει να διασκορπίζεται σε όλη την περιοχή.
The bone plates on his skull turned out to be ancient.	Οι οστέινες πλάκες στο κρανίο του αποδείχθηκαν αρχαίες.
These are good candies.	Αυτά είναι καλά ζαχαρωτά.
This city is famous for its high altitude.	Αυτή η πόλη φημίζεται για το μεγάλο της υψόμετρο.
In one experiment, volunteers were given three markers.	Σε ένα πείραμα, δόθηκαν στους εθελοντές τρεις δείκτες.
Researchers are studying air pollution.	Οι ερευνητές μελετούν την ατμοσφαιρική ρύπανση.
Some rabbits escaped by jumping over the fence.	Μερικά κουνέλια διέφυγαν πηδώντας πάνω από τον φράχτη.
Three of the images are blurred.	Τρεις από τις εικόνες είναι θολές.
These procedures dramatically improve efficiency.	Αυτές οι διαδικασίες βελτιώνουν δραματικά την αποτελεσματικότητα.
The animals fed on grass.	Τα ζώα τρέφονταν με το γρασίδι.
A python is an unusual pet.	Ένας πύθωνας είναι ένα ασυνήθιστο κατοικίδιο.
The government plans to demolish the buildings.	Η κυβέρνηση σχεδιάζει να γκρεμίσει τα κτίρια.
The ruler was plagued by recurring dreams.	Ο ηγεμόνας μαστιζόταν από επαναλαμβανόμενα όνειρα.
The nation is rich in natural beauty.	Το έθνος είναι πλούσιο σε φυσική ομορφιά.
So eat as much as you want.	Φάε λοιπόν όσο θέλεις.
This man will not understand what we are doing.	Αυτός ο άνθρωπος δεν θα καταλάβει τι κάνουμε.
He looked at the sky frowning.	Κοίταξε τον ουρανό συνοφρυωμένη.
Boil the rice for twenty minutes.	Βράζουμε το ρύζι για είκοσι λεπτά.
Politicians promise to make roads safer.	Οι πολιτικοί υπόσχονται να κάνουν τους δρόμους πιο ασφαλείς.
He sat on the bed, looked at the girl.	Κάθισε στο κρεβάτι, κοίταξε το κορίτσι.
The dinosaur led slowly to the water.	Ο δεινόσαυρος οδήγησε αργά προς το νερό.
Searching for fossils in a museum can be interesting.	Η αναζήτηση απολιθωμάτων στο μουσείο μπορεί να είναι ενδιαφέρουσα.
Like an oasis in the desert.	Σαν όαση στην έρημο.
Everyone wants to do better.	Όλοι θέλουν να κάνουν καλύτερα.
The fox was hiding under the car.	Η αλεπού κρυβόταν κάτω από το αυτοκίνητο.
Walk along the secluded beach.	Περπάτησε κατά μήκος της απόμερης παραλίας.
Since then, the drugs have virtually disappeared from the country.	Έκτοτε, τα ναρκωτικά έχουν ουσιαστικά εξαφανιστεί από τη χώρα.
You think it's easy, but it takes years to master it.	Νομίζεις ότι είναι εύκολο, αλλά χρειάζονται χρόνια για να το κατακτήσεις.
It is an act of political disobedience.	Είναι πράξη πολιτικής ανυπακοής.
You seem to be right.	Φαίνεται ότι έχετε δίκιο.
The cathedral dominates the horizon.	Ο καθεδρικός ναός δεσπόζει στον ορίζοντα.
Very young men sing.	Οι πολύ νεαροί άνδρες τραγουδούν.
They opened the chapel as a place of worship.	Άνοιξαν το παρεκκλήσι ως τόπο λατρείας.
He licks his lips, smelling the food.	Γλείφει τα χείλη του, μυρίζοντας το φαγητό.
The act of running requires endurance and stamina.	Η πράξη του τρεξίματος απαιτεί αντοχή και αντοχή.
The thief hid the knife in his sleeve.	Ο κλέφτης έκρυψε το μαχαίρι στο μανίκι του.
The vehicles made a bit of noise and were relatively fast.	Τα οχήματα παρήγαγαν λίγο θόρυβο και ήταν σχετικά γρήγορα.
He had to bring extra batteries.	Έπρεπε να φέρει επιπλέον μπαταρίες.
He resigned last month.	Παραιτήθηκε τον περασμένο μήνα.
Stores sun until needed.	Αποθηκεύει ήλιο μέχρι να το χρειαστεί.
The ice machine was broken, so we had to wait.	Η παγομηχανή ήταν σπασμένη, οπότε έπρεπε να περιμένουμε.
A venomous snake bit the man.	Ένα δηλητηριώδες φίδι δάγκωσε τον άνδρα.
You are dead!	Είσαι νεκρός!
The number of buildings in the city was high.	Ο αριθμός των κτιρίων στην πόλη ήταν στα ύψη.
The company issued a brief statement.	Η εταιρεία εξέδωσε μια συνοπτική δήλωση.
Manufacturers produce new, innovative machines.	Οι κατασκευαστές παράγουν νέα, καινοτόμα μηχανήματα.
Members of Parliament stated that they had not been consulted.	Τα μέλη του Κοινοβουλίου δήλωσαν ότι δεν ζητήθηκε η γνώμη τους.
I do not like quarrels.	Δεν μου αρέσουν οι καβγάδες.
Soldiers were deployed along the road.	Στρατιώτες τοποθετήθηκαν κατά μήκος του δρόμου.
Some of his later works suffered as a result.	Κάποια από τα μεταγενέστερα έργα του υπέφεραν ως αποτέλεσμα.
The grizzly bear noticed the salt pan.	Ο γκρίζλι πρόσεξε την αλυκή.
The earth is extremely fertile.	Η γη είναι εξαιρετικά εύφορη.
The bricks are made of clay in the soil.	Τα τούβλα κατασκευάζονται από τον πηλό στο χώμα.
They are a stable, reliable team.	Είναι μια σταθερή, αξιόπιστη ομάδα.
Many animals live in caves.	Πολλά ζώα ζουν σε σπηλιές.
The baby moved restlessly.	Το μωρό κινήθηκε ανήσυχα.
This is the result of this program.	Αυτό είναι το αποτέλεσμα από αυτό το πρόγραμμα.
He arrived after landing his plane.	Έφτασε μετά την προσγείωση του αεροπλάνου του.
Produces flawless, complete articles.	Παράγει άψογα, πλήρη άρθρα.
People were not allowed to eat here.	Οι άνθρωποι δεν επιτρεπόταν να φάνε εδώ.
Western lifestyles are destroying local traditions.	Ο τρόπος ζωής των δυτικών καταστρέφει τις τοπικές παραδόσεις.
A strong wind hit the pier, raising waves.	Ένας δυνατός άνεμος έπληξε την προβλήτα, σηκώνοντας κύματα.
Ronaldo was a footballer.	Ο Ρονάλντο ήταν ποδοσφαιριστής.
Bill was carrying a parcel.	Ο Μπιλ κουβαλούσε ένα δέμα.
The new government has promised to improve public infrastructure.	Η νέα κυβέρνηση έχει υποσχεθεί να βελτιώσει τις δημόσιες υποδομές.
Most people do not know much about agriculture.	Οι περισσότεροι άνθρωποι δεν γνωρίζουν τόσα πολλά για τη γεωργία.
Musicians from the line of command of the neighboring church	Μουσικοί από τη γραμμή διοίκησης της διπλανής εκκλησίας
Transport trucks travel this route regularly.	Τα φορτηγά μεταφοράς ταξιδεύουν σε αυτή τη διαδρομή τακτικά.
Their performance was disappointing.	Η απόδοσή τους ήταν απογοητευτική.
Raw food can be made into a stew or soup.	Το ωμό φαγητό μπορεί να γίνει στιφάδο ή σούπα.
He will inevitably go to jail.	Αναπόφευκτα θα πάει φυλακή.
They were following us.	Μας ακολουθούσαν.
This new technology promises to be a breakthrough.	Αυτή η νέα τεχνολογία υπόσχεται να είναι μια σημαντική ανακάλυψη.
The old woman was furious.	Η ηλικιωμένη γυναίκα ήταν έξαλλη.
They put it all over the woman's face.	Το έβαλαν σε όλο το πρόσωπο της γυναίκας.
On her wrist were a series of gold bracelets.	Στον καρπό της ήταν μια σειρά από χρυσά βραχιόλια.
They can not afford to have their own businesses.	Δεν έχουν την πολυτέλεια να έχουν τις δικές τους επιχειρήσεις.
In my country, the number of cars has increased a lot.	Στη χώρα μου, ο αριθμός των αυτοκινήτων έχει αυξηθεί πολύ.
Revenge is a complex emotion.	Η εκδίκηση είναι ένα σύνθετο συναίσθημα.
Nevertheless, they continued to fight.	Παρόλα αυτά, συνέχισαν να πολεμούν.
This house needs major repairs.	Αυτό το σπίτι χρειάζεται σοβαρή επισκευή.
Many of the men were injured.	Πολλοί από τους άνδρες τραυματίστηκαν.
Did you set the alarm?	Ρύθμισες το ξυπνητήρι;
A foreign visitor was captivated by the customs of the village.	Ένας ξένος επισκέπτης συνεπάρθη από τα έθιμα του χωριού.
One enters through a narrow gate.	Μπαίνει κανείς από μια στενή πύλη.
The campsite was surrounded by lush vegetation.	Το κάμπινγκ περιβαλλόταν από πλούσια βλάστηση.
Nonsense, increases our efficiency.	Ανοησίες, αυξάνει την αποτελεσματικότητά μας.
First, peel the onions and then chop them finely.	Αρχικά, ξεφλουδίζουμε τα κρεμμύδια και μετά τα ψιλοκόβουμε.
Content included in the manuscript.	Το περιεχόμενο συμπεριλήφθηκε στο χειρόγραφο.
This food should never be cooked.	Αυτό το φαγητό δεν πρέπει ποτέ να μαγειρεύεται.
I read this book in one go.	Διάβασα αυτό το βιβλίο με μια μόνο κίνηση.
I have a lot to tell you.	Έχω πολλά να σου πω.
We danced all night.	Χορεύαμε όλο το βράδυ.
He was very grateful for this unexpected gift.	Ήταν πολύ ευγνώμων για αυτό το απροσδόκητο δώρο.
The shower was used sparingly.	Το ντους είχε χρησιμοποιηθεί με φειδώ.
The leaders of the new country imposed strict censorship.	Οι ηγέτες της νέας χώρας επέβαλαν αυστηρή λογοκρισία.
Border countries tend to be eccentric.	Οι παραμεθόριες χώρες τείνουν να είναι εκκεντρικές.
John works hard as a doctor.	Ο Γιάννης εργάζεται σκληρά ως γιατρός.
All products are handmade in traditional ways.	Όλα τα προϊόντα είναι χειροποίητα με παραδοσιακούς τρόπους.
The project was crowned with success.	Το έργο στέφθηκε με επιτυχία.
It places great emphasis on correctness.	Δίνει μεγάλη έμφαση στην ορθότητα.
Carrots and beans, carrots and beans.	Καρότα και φασόλια, καρότα και φασόλια.
Stay tuned for the next episode.	Μείνετε συντονισμένοι για το επόμενο επεισόδιο.
Let's go for a walk.	Ας πάμε μια βόλτα.
Air pollution is now considered a health problem.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση θεωρείται πλέον πρόβλημα υγείας.
Was there a storm coming?	Μήπως ερχόταν μια καταιγίδα;
The soldiers fought bravely and died in a valiant struggle.	Οι στρατιώτες πολέμησαν γενναία και πέθαναν σε αγώνα ανδρείας.
This country is dependent on tourism.	Αυτή η χώρα εξαρτάται από τον τουρισμό.
So the clever princess got a deal.	Έτσι, η έξυπνη πριγκίπισσα πήρε μια συμφωνία.
The officer entered the building.	Ο αξιωματικός μπήκε στο κτίριο.
Experts have predicted a terrible future for the climate.	Οι ειδικοί προέβλεψαν ένα τρομερό μέλλον για το κλίμα.
This weapon does not fire bullets.	Αυτό το όπλο δεν εκτοξεύει σφαίρες.
Suitable for a man of his age and size.	Κατάλληλο για άντρα της ηλικίας και του μεγέθους του.
The appetite for meat was declining rapidly.	Η όρεξη για κρέας έπεφτε ραγδαία.
We cooked vegetables in the river water.	Μαγειρέψαμε λαχανικά στο νερό του ποταμού.
The cuts were deep.	Τα κοψίματα ήταν βαθιά.
I need a cup of tea.	Χρειάζομαι ένα φλιτζάνι τσάι.
Science is considered to transmit the truth.	Η επιστήμη θεωρείται ότι μεταδίδει την αλήθεια.
Apoorva's father had spoken to him a little earlier.	Ο πατέρας του Αποόρβα του είχε μιλήσει για λίγο νωρίτερα.
I can not stand it anymore!	Δεν το αντέχω άλλο!
He runs fast, but he is also clumsy.	Τρέχει γρήγορα, αλλά είναι και αδέξιος.
Some companies completely refused to comply.	Ορισμένες επιχειρήσεις αρνήθηκαν εντελώς να συμμορφωθούν.
The wood attracted liquid nitrogen, which froze it immediately.	Το ξύλο προσέλκυσε υγρό άζωτο, το οποίο το πάγωσε αμέσως.
The bodice of the dress was embroidered with tiny pearls.	Το μπούστο του φορέματος ήταν κεντημένο με μικροσκοπικές πέρλες.
Some sources criticize the power of this leader.	Ορισμένες πηγές επικρίνουν την εξουσία αυτού του ηγέτη.
We woke up from the rest from the voices.	Ξεσηκωθήκαμε από την ανάπαυση από τις φωνές.
It's the last day of school.	Είναι η τελευταία μέρα του σχολείου.
Such big profits are unheard of.	Τόσο μεγάλα κέρδη είναι ανήκουστα.
These tomatoes are delicious.	Αυτές οι ντομάτες είναι νόστιμες.
Electricians fastened the white wires to the copper.	Οι ηλεκτρολόγοι στερέωσαν τα λευκά καλώδια στον χαλκό.
People were waiting for a sign.	Ο κόσμος περίμενε ένα σημάδι.
He watched his last breath.	Παρακολούθησε την τελευταία του πνοή.
The palace was surrounded by a high stone wall.	Το παλάτι περιβαλλόταν από ψηλό πέτρινο τείχος.
He was a generous man.	Ήταν ένας γενναιόδωρος άνθρωπος.
Her lips bent into a smile.	Τα χείλη της λυγισμένα σε ένα χαμόγελο.
The company said raising its capital base was necessary.	Η εταιρεία είπε ότι η αύξηση της κεφαλαιακής της βάσης ήταν απαραίτητη.
He entered the small building.	Μπήκε στο μικρό κτίριο.
Their rulers were all mythological characters.	Οι κυβερνήτες τους ήταν όλοι μυθολογικοί χαρακτήρες.
These packages look a bit heavy.	Αυτά τα πακέτα φαίνονται λίγο βαριά.
The fortress was built five hundred years ago.	Το φρούριο χτίστηκε πριν από πεντακόσια χρόνια.
The time for action is now.	Η ώρα για δράση είναι τώρα.
This was a very serious problem.	Αυτό ήταν ένα πολύ σοβαρό πρόβλημα.
The tumor was benign.	Ο όγκος ήταν καλοήθης.
The introductory section functions as general research.	Η εισαγωγική ενότητα λειτουργεί ως γενική έρευνα.
The university was created by merging two colleges.	Το πανεπιστήμιο δημιουργήθηκε με τη συγχώνευση δύο κολεγίων.
It rained steadily for about fifteen days.	Έβρεχε σταθερά για περίπου δεκαπέντε μέρες.
The proposal is in a passive voice.	Η πρόταση είναι με παθητική φωνή.
It clearly hurt a lot.	Σαφώς πονούσε πολύ.
Describe the area.	Περιέγραψε την περιοχή.
Before moving on, look at the moon.	Πριν προχωρήσετε, κοιτάξτε το φεγγάρι.
Their files are merged with those of many other sources.	Τα αρχεία τους συγχωνεύονται με αυτά πολλών άλλων πηγών.
It is very difficult today to find good teachers.	Είναι πολύ δύσκολο σήμερα να βρεις καλούς δασκάλους.
Mix the brown sugar and cream mixture.	Ανακατέψτε το μείγμα μαύρης ζάχαρης και κρέμας.
The broken branch is buried in the ground.	Το σπασμένο κλαδί είναι θαμμένο στη γη.
The spectators' anxiety increased as the game progressed.	Η αγωνία των θεατών αυξανόταν όσο προχωρούσε το παιχνίδι.
This plant belongs to the mint family.	Αυτό το φυτό ανήκει στην οικογένεια της μέντας.
Butterflies flew around the ripe fruit.	Οι πεταλούδες πετούσαν γύρω από τα ώριμα φρούτα.
Theirs was a happy marriage.	Ο δικός τους ήταν ένας ευτυχισμένος γάμος.
The local anthropologist says that this is an act of vandalism.	Ο ντόπιος ανθρωπολόγος λέει ότι αυτό αποτελεί πράξη βανδαλισμού.
She rocked her grandson in her arms.	Κούνιασε τον εγγονό της στην αγκαλιά της.
To be precise, the space is large.	Για την ακρίβεια, ο χώρος είναι μεγάλος.
They sell hashish in the alleys.	Πουλάνε χασίς στα σοκάκια.
All branches are now closed.	Όλα τα υποκαταστήματα έχουν πλέον κλείσει.
His newspaper had interviewed him.	Η εφημερίδα του είχε πάρει συνέντευξη.
I call you, but you do not hear me.	Σε καλώ, αλλά δεν με ακούς.
Everyone was silent.	Όλοι ήταν σιωπηλοί.
Police have tried to prevent protesters from entering the building.	Η αστυνομία προσπάθησε να εμποδίσει τους διαδηλωτές να εισέλθουν στο κτίριο.
Do not tempt him, little boy.	Μην τον δελεάζεις, αγοράκι.
It's time to leave and join their tribe.	Ήρθε η ώρα να φύγετε και να ενταχθείτε στη φυλή τους.
It is imperative that you be careful.	Είναι επιτακτική ανάγκη να είστε προσεκτικοί.
The woman bowed deeply.	Η γυναίκα υποκλίθηκε βαθιά.
It was the setting for many battles.	Ήταν το σκηνικό πολλών μαχών.
In most areas, water is a scarce resource.	Στις περισσότερες από τις περιοχές, το νερό είναι ένας σπάνιος πόρος.
He was a man of great wealth.	Ήταν άνθρωπος με μεγάλα πλούτη.
Many questions need to be explored.	Πολλά ερωτήματα πρέπει να διερευνηθούν.
The book contains a wealth of real information.	Το βιβλίο περιέχει πληθώρα πραγματικών πληροφοριών.
The village is famous for its beautiful countryside.	Το χωριό φημίζεται για την όμορφη εξοχή του.
Some countries prohibit their citizens from visiting.	Ορισμένες χώρες απαγορεύουν στους πολίτες τους την επίσκεψη.
Basketball is played by men, women and children.	Το μπάσκετ παίζεται από άνδρες, γυναίκες και παιδιά.
Many government officials were slaughtered in this battle.	Στη μάχη αυτή σφαγιάστηκαν πολλοί κυβερνητικοί αξιωματούχοι.
Cats and dogs share a home.	Γάτες και σκύλοι μοιράζονται ένα σπίτι.
The construction could not withstand such a heavy rain.	Η κατασκευή δεν άντεξε μια τόσο δυνατή βροχή.
Many of the ship's crew boarded the skeletons lean.	Πολλοί από το πλήρωμα του πλοίου επιβιβάστηκαν στο σκελετοί αδύνατοι.
In addition, you may want to consider a healthy diet.	Επιπλέον, μπορεί να θέλετε να εξετάσετε μια υγιεινή διατροφή.
You can not imagine what the situation really is.	Δεν μπορείτε να φανταστείτε πώς είναι πραγματικά η κατάσταση.
Intended for the protection of infants.	Προορίζονται για την προστασία των βρεφών.
The shipping industry has been in decline for two decades.	Η ναυτιλιακή βιομηχανία βρίσκεται σε παρακμή εδώ και δύο δεκαετίες.
The bay leaf enters the soup.	Στη σούπα μπαίνει το φύλλο δάφνης.
Most historians dispute this story.	Οι περισσότεροι ιστορικοί αμφισβητούν αυτή την ιστορία.
They examined the wreckage.	Εξέτασαν τα συντρίμμια.
He stated that he loved her very much.	Δήλωνε ότι την αγαπούσε πολύ βαθιά.
Interest in space exploration is growing.	Το ενδιαφέρον για την εξερεύνηση του διαστήματος αυξάνεται.
Was watching television.	Έβλεπε τηλεόραση.
A popular tourist destination.	Ένας δημοφιλής τουριστικός προορισμός.
The mouse ran away in the dark.	Το ποντίκι έτρεξε μακριά στο σκοτάδι.
He learned to make coins.	Έμαθε να φτιάχνει νομίσματα.
Lightning strikes as a thunderbolt crosses the sky.	Οι κεραυνοί φουντώνουν καθώς ένας κεραυνός διασχίζει τον ουρανό.
So she decided to stop lying to herself.	Έτσι, αποφάσισε να σταματήσει να λέει ψέματα στον εαυτό της.
Every year, millions of tourists visit this resort.	Κάθε χρόνο, εκατομμύρια τουρίστες επισκέπτονται αυτό το θέρετρο.
Farmers were forced to build in the flooded plain.	Οι αγρότες αναγκάστηκαν να χτίσουν στην πλημμυρισμένη πεδιάδα.
The wind was cold this morning.	Ο άνεμος ήταν ψυχρός σήμερα το πρωί.
The country's economy was hit by rising prices.	Η οικονομία της χώρας χτυπήθηκε από την άνοδο των τιμών.
We can stop for lunch at a cafe.	Μπορούμε να σταματήσουμε για μεσημεριανό γεύμα σε ένα καφέ.
The state government failed to contain the threat.	Η πολιτειακή κυβέρνηση απέτυχε να περιορίσει την απειλή.
Police have arrested several suspects in a relationship.	Η αστυνομία έχει συλλάβει αρκετούς υπόπτους για σχέση.
Many people watched the accident.	Το ατύχημα παρακολούθησαν πολλοί.
The coast has a harsh climate.	Η ακτή έχει σκληρό κλίμα.
Her favorite pet died today.	Το αγαπημένο της κατοικίδιο πέθανε σήμερα.
She serves me tea in the living room.	Μου σερβίρει τσάι στο καθιστικό.
The leading companies manufacture these products.	Οι κορυφαίες εταιρείες κατασκευάζουν αυτά τα προϊόντα.
Saline held his shoulders.	Η Σάλιν κράτησε τους ώμους του.
We saved money to buy our own house.	Κάναμε οικονομία για να αγοράσουμε το δικό μας σπίτι.
Some people are vegetarians.	Μερικοί άνθρωποι είναι χορτοφάγοι.
Oil and gas are by-products of coal mining.	Το πετρέλαιο και το φυσικό αέριο είναι υποπροϊόντα της εξόρυξης άνθρακα.
Better to take the left road.	Καλύτερα να πάρετε τον αριστερό δρόμο.
The impasse was resolved over the weekend.	Το αδιέξοδο επιλύθηκε το Σαββατοκύριακο.
He did not understand the question.	Δεν κατάλαβε την ερώτηση.
Pass the exams with excellent marks.	Περάστε τις εξετάσεις με άριστα.
She served as a good model.	Υπηρέτησε ως καλό μοντέλο.
It blooms annually.	Ανθίζει ετησίως.
The young man's speech contained a series of mispronunciations.	Η ομιλία του νεαρού περιείχε μια σειρά από λανθασμένες εκφωνήσεις.
They are famous for their saddles, swords and fenced gardens.	Φημίζονται για τις σέλες, τα σπαθιά και τους περιφραγμένους κήπους τους.
This computer does the calculations faster.	Αυτός ο υπολογιστής κάνει τους υπολογισμούς πιο γρήγορα.
Heroin and cocaine are not found in this area.	Η ηρωίνη και η κοκαΐνη δεν βρίσκονται σε αυτήν την περιοχή.
Bring the chairs.	Φέρτε τις καρέκλες.
Let us consolidate our forces.	Ας εμπεδώσουμε τις δυνάμεις μας.
Your car is making a funny noise.	Το αυτοκίνητό σας κάνει έναν αστείο θόρυβο.
The sun was shining brightly over the calm blue lake.	Ο ήλιος έλαμπε έντονα πάνω από την ήρεμη γαλάζια λίμνη.
Hold the head while cutting the hair.	Κρατήστε το κεφάλι ενώ κόβετε τα μαλλιά.
There has been a strong stagnation of innovation.	Υπήρξε μια έντονη στασιμότητα της καινοτομίας.
They were listening to music.	Άκουγαν μουσική.
The man was busy writing a diary entry.	Ο άντρας ήταν απασχολημένος με τη σύνταξη μιας καταχώρησης ημερολογίου.
The wine was bitter.	Το κρασί ήταν πικρό.
Water quality has been affected by mining and agriculture.	Η ποιότητα του νερού έχει επηρεαστεί από την εξόρυξη και τη γεωργία.
He agreed to take responsibility for his actions.	Συμφώνησε να αναλάβει την ευθύνη των πράξεών του.
And, in addition, her rescuer was handsome.	Και, επιπλέον, ο διασώστης της ήταν όμορφος.
They soon became friends.	Σύντομα έγιναν φίλοι.
It was a huge project.	Ήταν ένα τεράστιο έργο.
She later married, but her husband died.	Αργότερα παντρεύτηκε, αλλά ο άντρας της πέθανε.
The flowers looked fresh as soon as they were picked.	Τα λουλούδια έμοιαζαν φρέσκα, μόλις μαζεύτηκαν.
He broke his ankle.	Έσπασε τον αστράγαλό του.
Change the text in the box.	Αλλάξτε το κείμενο στο πλαίσιο.
The troops proceeded secretly.	Τα στρατεύματα προχώρησαν κρυφά.
But later, he discovered that it was just a rumor.	Αλλά αργότερα, ανακάλυψε ότι ήταν απλώς μια φήμη.
The state must remain neutral.	Το κράτος πρέπει να παραμείνει ουδέτερο.
He drinks water every morning.	Πίνει νερό κάθε πρωί.
The days are getting longer now.	Οι μέρες μακραίνουν πλέον.
We can not travel to this distant place.	Δεν μπορούμε να ταξιδέψουμε σε αυτό το μακρινό μέρος.
The color is attractive while the latter is dull.	Το χρώμα είναι ελκυστικό ενώ το δεύτερο είναι θαμπό.
Does the library lend books?	Η βιβλιοθήκη δανείζει βιβλία;
His lower body suffered severe burns.	Το κάτω μέρος του σώματός του υπέστη σοβαρά εγκαύματα.
The house is well furnished.	Το σπίτι είναι καλά επιπλωμένο.
Every effort must be made to minimize waste.	Πρέπει να καταβληθεί κάθε δυνατή προσπάθεια για την ελαχιστοποίηση της σπατάλης.
Large herds migrate, following the rains.	Τα μεγάλα κοπάδια μεταναστεύουν, ακολουθώντας τις βροχές.
A gentle, dusty wind blew, carrying the smell of the desert.	Ένας απαλός, σκονισμένος άνεμος φύσηξε, κουβαλώντας τη μυρωδιά της ερήμου.
He watched the movie carefully.	Έβλεπε με προσοχή την ταινία.
Some countries are strictly vegetarian.	Ορισμένες χώρες είναι αυστηρά χορτοφαγικές.
They also had children to take care of.	Είχαν κι αυτοί παιδιά να φροντίσουν.
This road leads out of town.	Αυτός ο δρόμος οδηγεί έξω από την πόλη.
So he returned to work the next day.	Έτσι επέστρεψε στη δουλειά την επόμενη μέρα.
I'm sure he will live much longer.	Είμαι σίγουρος ότι θα ζήσει πολύ περισσότερο.
Can you see some gaps that need to be filled?	Μπορείτε να δείτε κάποια κενά που πρέπει να καλυφθούν;
The holidays will be even hotter this year.	Οι διακοπές θα είναι ακόμα πιο ζεστές φέτος.
Residents of this area received a mail.	Οι κάτοικοι αυτής της περιοχής έλαβαν ένα ταχυδρομείο.
The architect designed a modern building.	Ο αρχιτέκτονας σχεδίασε ένα σύγχρονο κτίριο.
Construction of the new prison has begun.	Ξεκίνησε η κατασκευή της νέας φυλακής.
The hands on the clock suddenly went two minutes ahead.	Οι δείκτες στο ρολόι πήγαν ξαφνικά δύο λεπτά μπροστά.
They called the boy dirty lazy.	Ονόμασαν το αγόρι βρόμικο τεμπέλη.
Which country has the highest literacy rate?	Ποια χώρα έχει το υψηλότερο ποσοστό αλφαβητισμού;
Acquiring a car property requires a large down payment.	Η απόκτηση ενός ακινήτου αυτοκινήτου απαιτεί μια μεγάλη προκαταβολή.
What is your opinion?	Ποια είναι η γνώμη σου?
It's really cheap, so everyone can afford it.	Είναι πραγματικά φθηνό, οπότε όλοι μπορούν να το αντέξουν οικονομικά.
The small sadness of losing something loved.	Η μικρή λύπη του να χάσεις κάτι αγαπημένο.
The flood caused great damage.	Η πλημμύρα προκάλεσε μεγάλες ζημιές.
The school began recruiting international students.	Το σχολείο άρχισε να στρατολογεί διεθνείς φοιτητές.
The wise old woman stayed awake all night.	Η σοφή ηλικιωμένη έμεινε ξύπνια όλη νύχτα.
This theory has been widely discredited.	Αυτή η θεωρία έχει ευρέως απαξιωθεί.
He shook the car door closed.	Κούνησε την πόρτα του αυτοκινήτου κλειστή.
We enjoyed the view without spending a penny.	Απολαύσαμε τη θέα χωρίς να ξοδέψουμε δεκάρα.
The embankments had to be strengthened.	Τα αναχώματα έπρεπε να ενισχυθούν.
This is a bird.	Αυτό είναι ένα πουλί.
The dictator recently resigned.	Ο δικτάτορας παραιτήθηκε πρόσφατα.
The city will go bankrupt.	Η πόλη θα χρεοκοπήσει.
Evidence and facts speak for themselves.	Τα στοιχεία και τα στοιχεία μιλούν από μόνα τους.
He got up and stretched.	Σηκώθηκε και τεντώθηκε.
He looked at the dark sky.	Κοίταξε τον σκοτεινό ουρανό.
Without a few million years, evolution would have stopped.	Χωρίς μερικά εκατομμύρια χρόνια, η εξέλιξη θα είχε σταματήσει.
Some were optimistic, others were deeply pessimistic.	Κάποιοι ήταν αισιόδοξοι, άλλοι ήταν βαθιά απαισιόδοξοι.
She put her finger on my lips.	Έβαλε το δάχτυλό της στα χείλη μου.
All the inhabitants were refugees.	Όλοι οι κάτοικοι ήταν πρόσφυγες.
Two people may be injured.	Δύο άτομα ενδέχεται να τραυματιστούν.
It was a nice day and we enjoyed the sun.	Ήταν μια ωραία μέρα και απολαύσαμε τον ήλιο.
Will be back home next week.	Θα επιστρέψει στο σπίτι την επόμενη εβδομάδα.
All climbers need the right equipment.	Όλοι οι ορειβάτες χρειάζονται τον κατάλληλο εξοπλισμό.
Only five settlers lived in the city.	Μόνο πέντε άποικοι ζούσαν στην πόλη.
An injury will heal in time.	Ένας τραυματισμός θα επουλωθεί με τον καιρό.
She did not even look at him.	Δεν του έριξε καν μια ματιά.
He gets angry quickly and is short-sighted.	Οργίζεται γρήγορα και έχει κοντόθυμο.
A traditional series of close neighborhoods, care and affection.	Μια παραδοσιακή σειρά στενών γειτονιών, φροντίδας και στοργής.
Protesters held banners and shouted slogans.	Οι διαδηλωτές κρατούσαν πανό και φώναζαν συνθήματα.
A pine forest surrounds the palace.	Ένα δάσος από πεύκα περιβάλλει το παλάτι.
Steel is used in basic construction.	Ο χάλυβας χρησιμοποιείται στη βασική κατασκευή.
There will be little progress until corruption stops.	Δεν θα υπάρξει μεγάλη πρόοδος μέχρι να σταματήσει η διαφθορά.
It is not always reliable.	Δεν είναι πάντα αξιόπιστος.
The minister spoke confidently about increasing productivity.	Ο υπουργός μίλησε με σιγουριά για την αύξηση της παραγωγικότητας.
A crack opened in the window, climatologist.	Άνοιξε το παράθυρο μια ρωγμή, κλιματολόγος.
He likes to take care of others.	Του αρέσει να φροντίζει τους άλλους.
Susan enjoys her job as a doctor.	Η Σούζαν απολαμβάνει τη δουλειά της ως γιατρός.
We rowed under the river.	Κάναμε κωπηλασία κάτω από το ποτάμι.
Does not show rashes.	Δεν εμφανίζει εξανθήματα.
The propellers reached out and grabbed him.	Οι έλικες άπλωσαν το χέρι και τον άρπαξαν.
The check bounced.	Η επιταγή αναπήδησε.
Did they see my punches?	Είδαν τις μπουνιές μου;
There should be enough water to restore his health.	Θα πρέπει να υπάρχει αρκετό νερό για να αποκατασταθεί η υγεία του.
It is difficult to leave this mountain.	Είναι δύσκολο να φύγεις από αυτό το βουνό.
I especially like the recipes for children.	Μου αρέσουν ιδιαίτερα οι συνταγές για παιδιά.
She looked at the man in shock.	Κοίταξε τον άντρα σοκαρισμένη.
True love awaits you.	Η αληθινή αγάπη σας περιμένει.
Sounds complicated, doesn't it?	Φαίνεται πολύ περίπλοκο, έτσι δεν είναι;
Pour the contents of the blender into a bowl.	Ρίξτε το περιεχόμενο του μπλέντερ σε ένα μπολ.
Many pilgrims believe that it has healing powers.	Πολλοί προσκυνητές πιστεύουν ότι έχει θεραπευτικές δυνάμεις.
The cat's sharp claws cut the string.	Τα αιχμηρά νύχια της γάτας έκοψαν τη χορδή.
The prime minister wants parliament to pass a law.	Ο πρωθυπουργός θέλει το κοινοβούλιο να ψηφίσει νόμο.
The snow is calling me.	Το χιόνι με καλεί.
Add the vegetables and fry, stirring often.	Προσθέστε τα λαχανικά και τηγανίστε, ανακατεύοντας συχνά.
Relaxation therapy helps manage stress.	Η θεραπεία χαλάρωσης βοηθά στη διαχείριση του άγχους.
He witnessed an accident.	Έγινε μάρτυρας ενός ατυχήματος.
The cup was placed on the table.	Το φλιτζάνι τοποθετήθηκε στο τραπέζι.
The climate is heating up rapidly.	Το κλίμα θερμαίνεται ραγδαία.
Accidents are relatively common in this city.	Τα ατυχήματα είναι σχετικά συχνά σε αυτή την πόλη.
Security and safety were lacking.	Η ασφάλεια και η ασφάλεια έλειπαν.
The library collapsed when the tree fell.	Η βιβλιοθήκη γκρεμίστηκε όταν έπεσε το δέντρο.
The zoo keeper put food in the pot.	Ο φύλακας του ζωολογικού κήπου έβαλε φαγητό στην κατσαρόλα.
Get ready for a productive day.	Ετοιμαστείτε για μια παραγωγική μέρα.
The famine lasts for two years.	Η πείνα διαρκεί δύο χρόνια.
He is only a teenager.	Είναι μόνο έφηβος.
After the flood, the birds searched for new homes.	Μετά την πλημμύρα, τα πουλιά έψαξαν για νέα σπίτια.
The weather may change tomorrow.	Αύριο ο καιρός ενδέχεται να αλλάξει.
Many smart people choose to become scientists.	Πολλοί έξυπνοι άνθρωποι επιλέγουν να γίνουν επιστήμονες.
An entire generation of children has failed.	Μια ολόκληρη γενιά παιδιών έχει αποτύχει.
Sure, the professor agreed.	Σίγουρα, συμφώνησε ο καθηγητής.
We saw the big gray whale.	Είδαμε τη μεγάλη γκρίζα φάλαινα.
He lit a cigarette, took a deep breath.	Άναψε ένα τσιγάρο, εισέπνευσε βαθιά.
The first task will be to install a new network.	Η πρώτη εργασία θα είναι η εγκατάσταση ενός νέου δικτύου.
The dentist made a simple crown of gold.	Ο οδοντίατρος έφτιαξε ένα απλό στέμμα από το χρυσό.
She looked at her face in the mirror.	Κοίταξε το πρόσωπό της στον καθρέφτη.
Winding paths lead around the garden.	Ελικοειδή μονοπάτια οδηγούν γύρω από τον κήπο.
He gave the dog a treat.	Έδωσε στον σκύλο μια λιχουδιά.
Light coat of paint from the paint wheel.	Ελαφριά στρώση χρώματος από τον τροχό χρώματος.
The boy ate cake and ice cream and drank juice.	Το αγόρι έφαγε κέικ και παγωτό και ήπιε χυμό.
The prosecution demanded the death penalty.	Η εισαγγελία ζήτησε τη θανατική ποινή.
Can you suggest an alternative?	Μπορείτε να προτείνετε μια εναλλακτική;
Place it in the cupboard.	Τοποθετήστε το στο ντουλάπι.
Tens of thousands of elderly people live in poverty.	Δεκάδες χιλιάδες ηλικιωμένοι ζουν στη φτώχεια.
Baseball is one of the most popular games today.	Το μπέιζμπολ είναι ένα από τα πιο δημοφιλή παιχνίδια σήμερα.
It's something he can never do.	Είναι κάτι που δεν μπορεί ποτέ να κάνει.
The oats should be soaked overnight before cooking.	Η βρώμη πρέπει να μουλιάσει όλη τη νύχτα πριν ψηθεί.
The soil is not fertile.	Το έδαφος δεν είναι γόνιμο.
The temperature range between night and day	Το εύρος της θερμοκρασίας μεταξύ νύχτας και ημέρας
They needed a leader.	Είχαν ανάγκη από έναν ηγέτη.
These bugs are poisonous!	Αυτά τα σφάλματα είναι δηλητηριώδη!
This project must be completed by tomorrow.	Αυτό το έργο πρέπει να έχει τελειώσει μέχρι αύριο.
This tree was planted by my grandfather.	Αυτό το δέντρο το φύτεψε ο παππούς μου.
The family seemed to be in financial difficulties.	Η οικογένεια φαινόταν να δυσκολεύεται οικονομικά.
The mighty river overflowed its banks, flooding the surrounding areas.	Το πανίσχυρο ποτάμι ξεχείλισε από τις όχθες του, πλημμυρίζοντας τις γύρω περιοχές.
You should always start a sentence with a capital letter.	Πρέπει πάντα να ξεκινάτε μια πρόταση με κεφαλαίο γράμμα.
Congratulations to Ishmael for his bravery.	Συγχαρητήρια στον Ισμαήλ για τη γενναιότητα του.
A strong wind blew the sand.	Ένας δυνατός αέρας φύσηξε την άμμο.
Easy and unreasonable.	Εύκολη και με έλλειψη λογικής.
The emperor was omnipotent.	Ο αυτοκράτορας ήταν παντοδύναμος.
This area is known for the richness of its fossils.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τον πλούτο των απολιθωμάτων της.
Life in this village was difficult.	Η ζωή σε αυτό το χωριό ήταν δύσκολη.
Sort by this calculation and this ratio.	Ταξινόμηση με αυτόν τον υπολογισμό και αυτή την αναλογία.
But acting fast is not easy.	Αλλά το να ενεργείς γρήγορα δεν είναι εύκολο.
The girl pulled the rope, but did not move.	Το κορίτσι τράβηξε το σχοινί, αλλά δεν κουνήθηκε.
An appointment is scheduled for later today.	Μια συνάντηση προγραμματίζεται για αργότερα σήμερα.
He left school with a sense of anxiety.	Έφυγε από το σχολείο με μια αίσθηση ανησυχίας.
Trust is the cornerstone of any relationship.	Η εμπιστοσύνη είναι ο ακρογωνιαίος λίθος κάθε σχέσης.
Her heart condemns him for doing this.	Η καρδιά της τον καταδικάζει που το έκανε αυτό.
Personal computers are now almost ubiquitous.	Οι προσωπικοί υπολογιστές είναι πλέον σχεδόν πανταχού παρόντες.
Sold at a discount.	Πουλήθηκε με έκπτωση.
Merchants traveled back and forth between these areas.	Οι έμποροι ταξίδευαν πέρα ​​δώθε μεταξύ αυτών των περιοχών.
Some efforts have been made to save water.	Κάποιες προσπάθειες έχουν καταβληθεί για την εξοικονόμηση νερού.
Ingenuous is an adjective meaning intelligent.	Ingenuous είναι ένα επίθετο που σημαίνει ευφυής.
These problems are only minor.	Αυτά τα προβλήματα είναι μόνο μικρά.
This is an unusual fact.	Αυτό είναι ένα ασυνήθιστο γεγονός.
The village square was an activity hive.	Η πλατεία του χωριού ήταν μια κυψέλη δραστηριότητας.
Our team managed to recover it.	Η ομάδα μας κατάφερε να το ανακτήσει.
The huge production effort led to genetic engineering.	Η τεράστια προσπάθεια παραγωγής οδήγησε στη γενετική μηχανική.
Some animals erupt teeth during their lifetime.	Μερικά ζώα βγάζουν δόντια κατά τη διάρκεια της ζωής τους.
The company lost money every year.	Η εταιρεία έχανε χρήματα κάθε χρόνο.
Close your jacket with a zipper!	Κλείστε το σακάκι σας με φερμουάρ!
This car has leather seats.	Αυτό το αυτοκίνητο έχει δερμάτινα καθίσματα.
This image has softened significantly over the years.	Αυτή η εικόνα έχει μαλακώσει σημαντικά με τα χρόνια.
I listen to classical music to relax.	Ακούω κλασική μουσική για να χαλαρώσω.
But he was too drunk to help him much.	Αλλά ήταν πολύ μεθυσμένος για να τον βοηθήσει πολύ.
The demonstration ended without incident.	Η διαδήλωση ολοκληρώθηκε χωρίς επεισόδια.
Some cities in the area are known for their literature.	Ορισμένες πόλεις της περιοχής είναι γνωστές για τη λογοτεχνία τους.
Fall in love with the stars tonight.	Ερωτεύσου τα αστέρια απόψε.
We are moving home next week.	Μετακομίζουμε σπίτι την επόμενη εβδομάδα.
The villagers rushed to help the old woman.	Οι κάτοικοι του χωριού έσπευσαν να βοηθήσουν τη γριά.
The knight got off his horse.	Ο ιππότης κατέβηκε από το άλογό του.
A moth was flying all over the room.	Ένας σκόρος πετούσε σε όλο το δωμάτιο.
It was suspended for a short time.	Τέθηκε σε αναστολή για μικρό χρονικό διάστημα.
Synthetic fibers have been used in parachutes.	Συνθετικές ίνες έχουν χρησιμοποιηθεί στα αλεξίπτωτα.
The safety of the pregnant mother is not guaranteed.	Η ασφάλεια της εγκύου μητέρας δεν είναι εγγυημένη.
The company notified all its employees.	Η εταιρεία ειδοποίησε όλους τους υπαλλήλους της.
You take the issue seriously.	Παίρνετε το θέμα στα σοβαρά.
A domesticated animal is one that is bred by humans.	Εξημερωμένο ζώο είναι αυτό που εκτρέφεται από ανθρώπους.
Milk can be used to cool hot drinks.	Το γάλα μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την ψύξη ζεστών ροφημάτων.
The bride wore bright white, wearing a simple dress.	Η νύφη φορούσε λαμπερό λευκό, φορώντας ένα απλό φόρεμα.
Keep track of the calories you burn each day.	Καταγράψτε τις θερμίδες που καίτε κάθε μέρα.
Her mother carefully placed her daughter on the ground.	Η μητέρα της τοποθέτησε προσεκτικά την κόρη της στο έδαφος.
Sprinkle the lamb with flour.	Πασπαλίζουμε το αρνί με αλεύρι.
He spent seven years abroad.	Πέρασε επτά χρόνια στο εξωτερικό.
Colorless green ideas sleep soundly.	Οι άχρωμες πράσινες ιδέες κοιμούνται μανιασμένα.
Not only does it make sense, but it's probably dangerous.	Όχι μόνο δεν έχει νόημα, αλλά μάλλον είναι και επικίνδυνο.
Some were known for their wisdom.	Μερικοί ήταν γνωστοί για τη σοφία τους.
You can let me know when you're done.	Μπορείτε να με ενημερώσετε όταν τελειώσετε.
It is safe to eat raw oysters.	Είναι ασφαλές να τρώτε ωμά στρείδια.
The oil is refined from the seeds.	Το λάδι εξευγενίζεται από τους σπόρους.
Coal is often transported by rail.	Ο άνθρακας συχνά μεταφέρεται σιδηροδρομικώς.
I could not sleep.	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ.
It is a beautiful old house.	Είναι ένα όμορφο παλιό σπίτι.
If you pick apples, do not forget the hat.	Αν μαζέψετε μήλα, μην ξεχάσετε το καπέλο.
He felt almost dizzy.	Ένιωθε σχεδόν ζαλισμένος.
Although it has many advantages, it also has serious disadvantages.	Αν και έχει πολλά πλεονεκτήματα, έχει επίσης σοβαρά μειονεκτήματα.
He stayed awake to finish the job.	Έμεινε ξύπνιος για να τελειώσει τη δουλειά.
We must provide housing for the homeless.	Πρέπει να παρέχουμε στέγη στους άστεγους.
Two new companies entered the industry this year.	Δύο νέες εταιρείες μπήκαν φέτος στον κλάδο.
The water cycle is a continuous cycle.	Ο κύκλος του νερού είναι ένας συνεχής κύκλος.
The sticky values ​​on the pumps mean that the gas stations are having a hard time.	Οι κολλώδεις τιμές στις αντλίες σημαίνουν ότι τα πρατήρια καυσίμων δυσκολεύονται.
Their support was vital to the victory of the campaign.	Η υποστήριξή τους ήταν ζωτικής σημασίας για τη νίκη της εκστρατείας.
The athlete strained every muscle, but fell down.	Ο αθλητής καταπόνησε κάθε μυ, αλλά έπεσε κάτω.
They climbed the mountain path.	Ανέβηκαν στο μονοπάτι του βουνού.
Macbeth was a faithful servant.	Ο Μάκβεθ ήταν πιστός υπηρέτης.
Children enjoy playing on the ice.	Τα παιδιά απολαμβάνουν να παίζουν στον πάγο.
The cathedral guarded the city.	Ο καθεδρικός ναός φύλαγε την πόλη.
The semen contains semen.	Το σπερματικό υγρό περιέχει σπέρμα.
The population must multiply rapidly.	Ο πληθυσμός πρέπει να πολλαπλασιαστεί γρήγορα.
We must refrain from this behavior.	Πρέπει να απέχουμε από αυτή τη συμπεριφορά.
Wonderful meals are prepared on giant grills.	Υπέροχα γεύματα ετοιμάζονται σε γιγάντιες ψησταριές.
His slow speech certainly did not help.	Η αργή του ομιλία σίγουρα δεν βοήθησε.
The streets are flooded now.	Οι δρόμοι έχουν πλημμυρίσει τώρα.
This is a story about a family struggling.	Αυτή είναι μια ιστορία για τον αγώνα μιας οικογένειας.
Now look at the map again.	Τώρα κοιτάξτε ξανά τον χάρτη.
The conflict was resolved.	Η σύγκρουση επιλύθηκε.
He was collecting seeds from geraniums.	Μάζευε σπόρους από τα γεράνια.
I would also like to travel by plane.	Κι εγώ θα ήθελα να ταξιδέψω με αεροπλάνο.
The factory employed thousands of people.	Το εργοστάσιο απασχολούσε χιλιάδες ανθρώπους.
This city is notorious for its pollution.	Αυτή η πόλη είναι διαβόητη για τη ρύπανση της.
You make me so angry!	Με θυμώνεις τόσο πολύ!
Buses run to the city.	Λεωφορεία τρέχουν προς την πόλη.
The mine can be toured.	Το ορυχείο μπορεί να περιηγηθεί.
He went to the podium.	Προχώρησε στο βάθρο.
The first settlers faced many difficulties.	Οι πρώτοι άποικοι αντιμετώπισαν πολλές δυσκολίες.
Gradual loss of consciousness.	Σταδιακή απώλεια συνείδησης.
The dragon spat at him.	Ο δράκος τον έφτυσε φωτιά.
Although it is cold, we will go out.	Αν και κάνει κρύο, θα βγούμε έξω.
Anyone can find themselves in a difficult situation.	Ο καθένας μπορεί να βρεθεί σε μια δύσκολη κατάσταση.
Magic will bring terror to the earth.	Η μαγεία θα φέρει τον τρόμο στη γη.
The owl's strange look made me shiver.	Το περίεργο βλέμμα της κουκουβάγιας μου έκανε ρίγη.
It is not surprising to think that we are in a recession.	Δεν προκαλεί έκπληξη αν σκεφτεί κανείς ότι βρισκόμαστε σε ύφεση.
No matter how smart you are, you can not predict the weather.	Όσο έξυπνος κι αν είσαι, δεν μπορείς να προβλέψεις τον καιρό.
All his friends wanted to know how he won.	Όλοι οι φίλοι του ήθελαν να μάθουν πώς κέρδισε.
The shelter is the largest rainforest in the world.	Το καταφύγιο είναι το μεγαλύτερο τροπικό δάσος στον κόσμο.
People were migrating slowly north.	Οι άνθρωποι μετανάστευαν σιγά σιγά βόρεια.
Without the traffic lights, traffic would be chaotic.	Χωρίς τα φανάρια, η κυκλοφορία θα ήταν χάος.
Put the glass carefully.	Βάλτε το ποτήρι προσεκτικά.
I vacuumed the carpet.	Καθάρισα το χαλί με ηλεκτρική σκούπα.
The cowboys had brought their horses to the city.	Οι καουμπόηδες είχαν φέρει τα άλογά τους στην πόλη.
The squash player smiled broadly.	Ο παίκτης του σκουός χαμογέλασε πλατιά.
Some police officers withdrew from the force.	Μερικοί αστυνομικοί απομακρύνθηκαν από τη δύναμη.
The chances of this happening are slim.	Οι πιθανότητες να συμβεί αυτό είναι ελάχιστες.
Please try to keep up with the pace.	Παρακαλώ προσπαθήστε να συμβαδίσετε με τον ρυθμό.
A new law was introduced in Parliament.	Ένας νέος νόμος εισήχθη στη Βουλή.
This is a local landmark.	Αυτό είναι ένα τοπικό ορόσημο.
He heard a honking.	Άκουσε ένα κορνάρισμα.
Our history records his great achievements.	Η ιστορία μας καταγράφει τα μεγάλα του επιτεύγματα.
Some of these bands are hugely important.	Μερικές από αυτές τις μπάντες έχουν τεράστια σημασία.
The trees are being cut down	Τα δέντρα κόβονται
He sang quietly alone.	Τραγουδούσε ήσυχα μόνος του.
This photo is of my house.	Αυτή η φωτογραφία είναι του σπιτιού μου.
The style of governing is by no means democratic.	Το στυλ διακυβέρνησης δεν είναι σε καμία περίπτωση δημοκρατικό.
You have to clean up this mess.	Πρέπει να καθαρίσεις αυτό το χάος.
She sent her children to a boarding school.	Έστειλε τα παιδιά της σε οικοτροφείο.
This girl is lying.	Αυτό το κορίτσι λέει ψέματα.
The waitress drank a cup of tea.	Η σερβιτόρα ήπιε ένα φλιτζάνι τσάι.
The tourists returned to their homes.	Οι τουρίστες επέστρεψαν στα σπίτια τους.
I will not be able to lend him any more money.	Δεν θα μπορώ να του δανείσω άλλα χρήματα.
Allow the water to cool before boiling.	Αφήστε το νερό να κρυώσει πριν βράσει.
She and her sister have very different personalities	Αυτή και η αδερφή της έχουν πολύ διαφορετικές προσωπικότητες
We build a website to sell our products.	Κατασκευάζουμε μια ιστοσελίδα για να πουλήσουμε τα προϊόντα μας.
White tea has a delicate taste.	Το λευκό τσάι έχει μια λεπτή γεύση.
There was no time for food.	Δεν υπήρχε χρόνος για φαγητό.
We need to be prudent when giving investment advice.	Πρέπει να επιδεικνύουμε σύνεση όταν δίνουμε επενδυτικές συμβουλές.
The current system is increasingly inefficient.	Το σημερινό σύστημα είναι ολοένα και πιο αναποτελεσματικό.
The relationship between them was on the rocks.	Η σχέση μεταξύ τους ήταν στα βράχια.
The northern plains have rich vegetation.	Οι βόρειες πεδιάδες έχουν πλούσια βλάστηση.
The police are suspected of strange behavior.	Η αστυνομία είναι ύποπτη για περίεργη συμπεριφορά.
The train stopped.	Το τρένο σταμάτησε.
The conflict between indigenous peoples and newcomers continues.	Η σύγκρουση μεταξύ των αυτόχθονων πληθυσμών και των νεοφερμένων συνεχίζεται.
Strawberries and raspberries grow in abundance.	Οι φράουλες και τα σμέουρα αναπτύσσονται σε άφθονη προσφορά.
There are all kinds of holidays.	Υπάρχουν όλων των ειδών οι γιορτές.
He has no hope of forgetting.	Δεν έχει καμία ελπίδα να ξεχάσει.
Artificial lakes are surrounded by forests.	Οι τεχνητές λίμνες περιβάλλονται από δάση.
He jumped out of the tree.	Πήδηξε έξω από το δέντρο.
There were two stars running in the green field.	Υπήρχαν δύο αστέρια που έτρεχαν στο πράσινο χωράφι.
We do not want to alienate our neighbors.	Δεν θέλουμε να αποξενώσουμε τους γείτονές μας.
Sand is important for the structure of the beaches.	Η άμμος είναι σημαντική για τη δομή των παραλιών.
The young woman studied carefully.	Η νεαρή γυναίκα μελέτησε προσεκτικά.
Disappeared without a trace	Εξαφανίστηκε χωρίς ίχνος
The tribal leader broke the taboo.	Ο αρχηγός της φυλής έσπασε το ταμπού.
The commission of such crimes is punishable by law.	Η διάπραξη τέτοιων εγκλημάτων τιμωρείται από το νόμο.
A virus can invade the cells of a plant.	Ένας ιός μπορεί να εισβάλει στα κύτταρα ενός φυτού.
He was promoted as a supervisor.	Προήχθη ως επόπτης.
They were very friendly.	Ήταν πολύ φιλικοί.
This cycle lasts from one billion to billions of billions of seconds.	Αυτός ο κύκλος διαρκεί ένα δισεκατομμύριο δισεκατομμύρια δισεκατομμύρια δισεκατομμύρια δευτερόλεπτα.
Islands are often formed by volcanic activity.	Τα νησιά σχηματίζονται συχνά από ηφαιστειακή δραστηριότητα.
But the village elders said that the village should be cleaned.	Όμως οι γέροντες του χωριού δήλωσαν να καθαριστεί το χωριό.
Journalists questioned the president extensively.	Οι δημοσιογράφοι ανέκριναν εκτενώς τον πρόεδρο.
A white van rushed to the far right lane.	Ένα λευκό βαν όρμησε στην άκρα δεξιά λωρίδα.
Are you old enough to buy this drink?	Είσαι αρκετά μεγάλος για να αγοράσεις αυτό το ποτό;
Cereals are an excellent source of protein.	Τα δημητριακά είναι μια εξαιρετική πηγή πρωτεΐνης.
Shall we go to grab a bite;	Πάμε για φαγητό;
He had to think more.	Έπρεπε να το σκεφτεί περισσότερο.
The missionaries planted new churches in each village.	Οι ιεραπόστολοι φύτεψαν νέες εκκλησίες σε κάθε χωριό.
New employment opportunities have been created.	Έχουν δημιουργηθεί νέες ευκαιρίες απασχόλησης.
He was standing in the backyard.	Στεκόταν στο πίσω κατώφλι.
Until recently, there was a high degree of regional autonomy.	Μέχρι πρόσφατα, υπήρχε υψηλός βαθμός περιφερειακής αυτονομίας.
His house was a cottage on the outskirts of the city.	Το σπίτι του ήταν ένα εξοχικό σπίτι στα περίχωρα της πόλης.
The object is parallel to the surface.	Το αντικείμενο είναι παράλληλο με την επιφάνεια.
Nuclear arsenal is stored in this facility.	Σε αυτή την εγκατάσταση φυλάσσεται πυρηνικό οπλοστάσιο.
A father must punish their arrogance.	Ένας πατέρας πρέπει να τιμωρήσει την αυθάδειά τους.
A storm was approaching.	Μια καταιγίδα πλησίαζε.
Old age is a grim fate.	Τα γηρατειά είναι μια ζοφερή μοίρα.
India's industrial growth was likely to slow.	Η βιομηχανική ανάπτυξη της Ινδίας ήταν πιθανό να επιβραδυνθεί.
Studies show an average growth rate.	Οι μελέτες δείχνουν ένα μέσο ρυθμό ανάπτυξης.
Then he went out.	Μετά, βγήκε έξω.
Meteorologists say we can expect constant heat.	Οι μετεωρολόγοι λένε ότι μπορούμε να περιμένουμε συνεχή καύσωνα.
I need some scissors.	Χρειάζομαι λίγο ψαλίδι.
He was so nervous that his blood pressure went up.	Ήταν τόσο νευρικός που η αρτηριακή του πίεση ανέβηκε.
The studies continue today.	Οι μελέτες συνεχίζονται και σήμερα.
Tens of thousands of students protested.	Δέκα χιλιάδες μαθητές διαδήλωσαν.
Our special collector can lift tens of kilos.	Ο ειδικός συλλέκτης μας μπορεί να σηκώσει δεκάδες κιλά.
The river crosses the city.	Το ποτάμι διασχίζει την πόλη.
They met for the first time in high school.	Γνωρίστηκαν για πρώτη φορά στο γυμνάσιο.
One sees things differently with different eyes.	Κάποιος βλέπει τα πράγματα διαφορετικά με διαφορετικά μάτια.
A wide variety of good quality wines is available.	Διατίθεται μεγάλη ποικιλία κρασιών καλής ποιότητας.
And the bitter agony of sadness.	Και η πικρή αγωνία της θλίψης.
Most animals in the desert are nocturnal.	Τα περισσότερα ζώα στην έρημο είναι νυκτόβια.
Life was very difficult for the poor.	Η ζωή ήταν πολύ δύσκολη για τους φτωχούς.
Debris was scattered everywhere.	Τα συντρίμμια ήταν σκορπισμένα παντού.
He looked at me angrily.	Με κοίταξε θυμωμένος.
The cat pierced the house, avoiding its legs.	Η γάτα μπήκε τρύπημα μέσα στο σπίτι, αποφεύγοντας τα πόδια της.
He was constantly on the move.	Ήταν συνεχώς σε κίνηση.
Once a year the whole village gathered to celebrate.	Μια φορά το χρόνο όλο το χωριό μαζευόταν για να γιορτάσει.
A group of passengers slipped out of the window.	Μια ομάδα επιβατών γλίστρησε από το παράθυρο.
The requirements of the new transit system are complex.	Οι απαιτήσεις του νέου συστήματος διαμετακόμισης είναι πολύπλοκες.
This model can be used for many purposes.	Αυτό το μοντέλο μπορεί να χρησιμοποιηθεί για πολλούς σκοπούς.
A dedicated group of volunteers gathered to help.	Μια αφοσιωμένη ομάδα εθελοντών συγκεντρώθηκε για να βοηθήσει.
The lead weighed heavily on his mind.	Το μόλυβδο βάραινε βαριά στο μυαλό του.
Throw the stone in the water.	Πέτα την πέτρα στο νερό.
The city took steps to control the crime.	Η πόλη έλαβε μέτρα για τον έλεγχο του εγκλήματος.
The pollution of the factory is well documented.	Η ρύπανση του εργοστασίου είναι καλά τεκμηριωμένη.
Seven other people were killed in the blast.	Άλλοι επτά άνθρωποι σκοτώθηκαν από την έκρηξη.
I'm sure you enjoy traveling.	Είμαι σίγουρος ότι απολαμβάνετε τα ταξίδια.
He broke the rear window of the patrol car.	Έσπασε το πίσω παράθυρο του περιπολικού.
The capital is often divided into zones.	Η πρωτεύουσα συχνά χωρίζεται σε ζώνες.
Shanghai is a cosmopolitan city.	Η Σαγκάη είναι μια κοσμοπολίτικη πόλη.
The leaders agreed to disagree.	Οι ηγέτες συμφώνησαν να διαφωνήσουν.
The weather forecast predicts rain.	Η πρόγνωση του καιρού προβλέπει βροχές.
You can help me?	Μπορείς να με βοηθήσεις?
Coffee is enjoyed all over the world.	Ο καφές απολαμβάνεται σε όλο τον κόσμο.
In this sentence, what is the essence of the singular?	Σε αυτή την πρόταση, τι είναι το ουσιαστικό του ενικού;
This city has a long history.	Αυτή η πόλη έχει μακρά ιστορία.
The conference was a success.	Το συνέδριο στέφθηκε με επιτυχία.
The verdict matched very well with that of the three judges.	Η ετυμηγορία ταίριαζε πολύ με εκείνη των τριών δικαστών.
Several people were seriously injured.	Αρκετοί άνθρωποι τραυματίστηκαν σοβαρά.
Like many others he did not have access to hospitals.	Όπως και πολλές άλλες δεν είχε πρόσβαση στα νοσοκομεία.
The animals in the circus looked unhappy.	Τα ζώα στο τσίρκο έμοιαζαν δυστυχισμένα.
The thief escaped through a window in the cellar.	Ο κλέφτης διέφυγε από ένα παράθυρο στο κελάρι.
The impact of global warming has not been accurately predicted.	Ο αντίκτυπος της υπερθέρμανσης του πλανήτη δεν έχει προβλεφθεί με ακρίβεια.
The valley was overgrown and green.	Η κοιλάδα ήταν κατάφυτη και καταπράσινη.
The owner ignored our calls for change.	Ο ιδιοκτήτης αγνόησε τις εκκλήσεις μας για αλλαγή.
The fence was erected to prevent unauthorized entry.	Ο φράχτης είχε ανεγερθεί για να αποτραπεί η μη εξουσιοδοτημένη είσοδος.
Fire broke out on the dock.	Φωτιά ξέσπασε στην αποβάθρα.
The popularity of retail brands is falling.	Η δημοτικότητα των εμπορικών σημάτων λιανικής πέφτει.
The chimpanzee moved through the trees.	Ο χιμπατζής κουνήθηκε μέσα από τα δέντρα.
Run out the door!	Τρέξε έξω από την πόρτα!
Here, they store firewood for the winter.	Εδώ, αποθηκεύουν καυσόξυλα για το χειμώνα.
You are such a beautiful creature.	Είσαι ένα τόσο όμορφο πλάσμα.
He had the courage of a lion.	Είχε το θάρρος του λιονταριού.
The poet aimed to raise the consciousness of the people.	Ο ποιητής είχε στόχο να ανυψώσει τη συνείδηση ​​των ανθρώπων.
Factories have begun firing workers.	Τα εργοστάσια έχουν αρχίσει να απολύουν εργάτες.
He is my eldest and he has always been my hero.	Είναι ο μεγαλύτερος μου και ήταν πάντα ο ήρωάς μου.
They provided oil spill funds for medical assistance.	Έδωσαν κεφάλαια πετρελαιοκηλίδας για ιατρική βοήθεια.
He met a tall woman.	Συνάντησε μια ψηλή γυναίκα.
We may have already run out of food.	Μπορεί να έχουμε τελειώσει ήδη από φαγητό.
I was completely exhausted.	Ήμουν εντελώς εξαντλημένη.
Boys are more teasing than girls.	Τα αγόρια δέχονται περισσότερα πειράγματα από τα κορίτσια.
He signed his name on the dotted line.	Υπέγραψε το όνομά του στη διακεκομμένη γραμμή.
The story goes that a strange creature was seen there.	Η ιστορία λέει ότι ένα παράξενο πλάσμα εθεάθη εκεί.
His diet helped his condition.	Η διατροφή του βοήθησε την κατάστασή του.
Many seniors enjoy keeping a diary.	Πολλοί ηλικιωμένοι απολαμβάνουν να κρατούν ημερολόγιο.
Disease is the leading cause of death worldwide.	Η ασθένεια είναι η κύρια αιτία θανάτου παγκοσμίως.
An ancient myth about a snake bouncing off a boulder	Ένας αρχαίος μύθος για ένα φίδι που αναπηδά από έναν ογκόλιθο
There have been many historical references in history.	Υπήρχαν πολλές ιστορικές αναφορές στην ιστορία.
This woman is responsible for the success of this project.	Αυτή η γυναίκα είναι υπεύθυνη για την επιτυχία αυτού του έργου.
Remember to keep both hands on the steering wheel.	Θυμηθείτε να κρατάτε και τα δύο χέρια στο τιμόνι.
Participated in the discussion.	Συμμετείχε στη συζήτηση.
So far, several improvements have been made.	Μέχρι στιγμής, έχουν γίνει αρκετές βελτιώσεις.
A red sun is a sign of clean and warm.	Ένας κόκκινος ήλιος είναι ένα σήμα καθαρό και ζεστό.
The valley was full of old cotton trees.	Η κοιλάδα ήταν γεμάτη με παλιά δέντρα από βαμβάκι.
When there is no competition, prices fall.	Όταν δεν υπάρχει ανταγωνισμός, οι τιμές πέφτουν.
Some words have different meanings in different countries.	Ορισμένες λέξεις έχουν διαφορετική σημασία σε διαφορετικές χώρες.
He drank green tea,	Ήπιε πράσινο τσάι,
This store sells cheap clothes, accessories and shoes.	Αυτό το κατάστημα πουλάει φθηνά ρούχα, αξεσουάρ και παπούτσια.
The cargo ships came out quickly.	Τα φορτηγά πλοία βγήκαν γρήγορα.
How to get to your home.	Πώς να φτάσετε στο σπίτι σας.
Try the white sauce.	Δοκιμάστε τη λευκή σάλτσα.
The smell reminded him of his grandmother.	Η μυρωδιά του θύμισε τη γιαγιά του.
He drank a cup of jasmine tea.	Ήπιε ένα φλιτζάνι τσάι γιασεμί.
And once again, the friendship triumphed.	Και για άλλη μια φορά, η φιλία θριάμβευσε.
It's very frustrating.	Είναι πολύ απογοητευτικό.
The dog licked his steaks.	Ο σκύλος έγλειψε τις μπριζόλες του.
Open the door and let's go.	Άνοιξε την πόρτα και πάμε.
Patients with heart attack will improve if treated properly.	Οι ασθενείς με καρδιακή προσβολή θα βελτιωθούν εάν αντιμετωπιστούν σωστά.
Hopefully these new antibiotics will cure the common cold.	Ας ελπίσουμε αυτά τα νέα αντιβιοτικά να θεραπεύσουν το κοινό κρυολόγημα.
The locals said they no longer feel safe here.	Οι ντόπιοι είπαν ότι δεν αισθάνονται πλέον ασφαλείς εδώ.
The boxer was washed, changed and went out.	Ο μποξέρ πλύθηκε, άλλαξε και βγήκε έξω.
Sugarcane plantations are spread on the slopes.	Οι φυτείες ζαχαροκάλαμου απλώνονται στις πλαγιές.
A snake slipped on the path.	Ένα φίδι γλίστρησε στο μονοπάτι.
His original intention was to leave the village.	Η αρχική του πρόθεση ήταν να φύγει από το χωριό.
They drink milk and eat cream.	Πίνουν γάλα και τρώνε κρέμα.
Heat the syrup, stirring constantly.	Ζεσταίνουμε το σιρόπι ανακατεύοντας συνεχώς.
But after many years he returned to work.	Όμως μετά από πολλά χρόνια επέστρεψε στη δουλειά του.
The next day my dog ​​got lost.	Την επόμενη μέρα ο σκύλος μου χάθηκε.
The sun is shining.	Ο ήλιος λάμπει.
Market prices, however, were stable.	Οι τιμές της αγοράς, ωστόσο, ήταν σταθερές.
They spent the next three hours at the zoo.	Πέρασαν τις επόμενες τρεις ώρες στο ζωολογικό κήπο.
The manager was sitting nearby.	Ο διευθυντής καθόταν εκεί κοντά.
Represents our country for many years.	Εκπροσωπεί τη χώρα μας για πολλά χρόνια.
He was defeated by a senator.	Ηττήθηκε από έναν γερουσιαστή.
This is no ordinary art museum.	Αυτό δεν είναι ένα συνηθισμένο μουσείο τέχνης.
The butter was very soft.	Το βούτυρο ήταν πολύ μαλακό.
The city council pledged to punish these polluters.	Το δημοτικό συμβούλιο δεσμεύτηκε να τιμωρήσει αυτούς τους ρυπαίνοντες.
The eggs were tied.	Τα αυγά είχαν συνδεθεί.
A cat looked out the window.	Μια γάτα κοίταξε έξω από το παράθυρο.
Obviously not good.	Προφανώς δεν ήταν καλό.
In bad weather, stay home.	Σε κακές καιρικές συνθήκες, μείνετε σπίτι.
We fought throughout the long war.	Πολεμήσαμε σε όλο τον μακρύ πόλεμο.
Contaminate the water and it dies.	Μολύνετε το νερό και πεθαίνει.
The meal was delicious!	Το γεύμα ήταν νόστιμο!
They will receive shares of the company.	Θα λάβουν μετοχές της εταιρείας.
Crafts and industry flourished in this era.	Η βιοτεχνία και η βιομηχανία άκμασαν σε αυτήν την εποχή.
She lifted her skirt and pulled on her underwear.	Σήκωσε τη φούστα της και τράβηξε το εσώρουχό της.
I put three cigarettes on the tray.	Τοποθέτησα τρία τσιγάρα στο δίσκο.
This plan is alleged to be in violation of human rights.	Εικάζεται ότι αυτό το σχέδιο παραβιάζει τα ανθρώπινα δικαιώματα.
The inhabitants of the city began to dig the cemetery.	Οι κάτοικοι της πόλης άρχισαν να σκάβουν το νεκροταφείο.
Some questions are not easy to answer.	Κάποιες ερωτήσεις δεν είναι εύκολο να απαντηθούν.
The technician confiscated the film.	Ο τεχνικός κατέσχεσε την ταινία.
We sent her flowers.	Της στείλαμε λουλούδια.
The couple slipped into the shadows.	Το ζευγάρι γλίστρησε στις σκιές.
When a person has a fever, his temperature rises.	Όταν ένα άτομο έχει πυρετό, η θερμοκρασία του αυξάνεται.
In many countries, public demonstrations are illegal.	Σε πολλές χώρες, οι δημόσιες διαδηλώσεις είναι παράνομες.
The forests were full of scents of pine and dirt.	Τα δάση ήταν γεμάτα με μυρωδιές πεύκου και βρωμιάς.
They do not trust their leader.	Δεν εμπιστεύονται τον αρχηγό τους.
Scientists have discovered the first signs of life.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν τα πρώτα σημάδια ζωής.
She lifted her hair.	Σήκωσε τα μαλλιά της.
Farmers can name a wide variety of animals.	Οι αγρότες μπορούν να ονομάσουν μια μεγάλη ποικιλία ζώων.
They collided with great speed.	Συγκρούστηκαν με μεγάλη ταχύτητα.
The dog was like a lamb.	Ο σκύλος ήταν σαν αρνί.
He tapped his fingers on the table.	Χτύπησε τα δάχτυλά του στο τραπέζι.
The fishing industry was hit hard.	Ο κλάδος της αλιείας επλήγη σκληρά.
The owner technically owns these units.	Ο ιδιοκτήτης κατέχει τεχνικά αυτές τις μονάδες.
The forecast says it will be sunny today.	Η πρόγνωση λέει ότι σήμερα θα έχει ηλιοφάνεια.
Finding a new job was just to get by every day.	Η εύρεση μιας νέας δουλειάς ήταν απλώς να τα βγάλεις πέρα ​​κάθε μέρα.
The city was deserted.	Η πόλη ήταν έρημη.
Animals are known to communicate with each other.	Τα ζώα είναι γνωστό ότι επικοινωνούν μεταξύ τους.
Ultraviolet radiation can damage your eyes.	Η υπεριώδης ακτινοβολία μπορεί να βλάψει τα μάτια σας.
It was clear he was not buying.	Ήταν ξεκάθαρο ότι δεν αγόραζε.
Glittering steel dominates the landscape.	Το αστραφτερό ατσάλι κυριαρχεί στο τοπίο.
The insect is small.	Το έντομο είναι μικρό.
A full school can be dangerous for a child.	Ένα γεμάτο σχολείο μπορεί να είναι επικίνδυνο για ένα παιδί.
The king implemented many reforms.	Ο βασιλιάς εφάρμοσε πολλές μεταρρυθμίσεις.
The work of the worker is very difficult.	Η δουλειά του εργάτη είναι πολύ δύσκολη.
The ocean is large enough to accommodate modern life.	Ο ωκεανός είναι αρκετά μεγάλος για να φιλοξενήσει τη σύγχρονη ζωή.
His family is large and prosperous.	Η οικογένειά του είναι μεγάλη και εύπορη.
He decided to check the box.	Αποφάσισε να τσεκάρει το κουτί.
Such admiration is shameful.	Τέτοιος θαυμασμός είναι ντροπιαστικός.
Pull out the shelves and then place them.	Τραβήξτε έξω τα ράφια και στη συνέχεια τοποθετήστε τα.
Rumors circulated that the actor would leave.	Κυκλοφόρησαν φήμες ότι ο ηθοποιός θα αποχωρούσε.
This battery needs to be recharged.	Αυτή η μπαταρία πρέπει να επαναφορτιστεί.
He caught their attention when he told them about the party.	Η προσοχή τους τράβηξε όταν τους μίλησε για το πάρτι.
He arrived at the party after dark.	Έφτασε στο πάρτι αφού σκοτείνιασε.
Some residents complained about her behavior.	Κάποιοι κάτοικοι παραπονέθηκαν για τη συμπεριφορά της.
Robert sneezed loudly.	Ο Ρόμπερτ φτέρνισε δυνατά.
A success story.	Ένα ιστορικό επιτυχίας.
Build fire using ignition and branches.	Χτίστε φωτιά χρησιμοποιώντας ανάφλεξη και κλαδιά.
He went to the lady of the house.	Πήγε στην κυρία του σπιτιού.
Bread crust with salt	Ψωμί κρούστα με αλάτι
The weather forecast predicted rain.	Η πρόγνωση του καιρού προέβλεπε βροχές.
Businesses are finding it increasingly difficult to operate.	Οι επιχειρήσεις δυσκολεύονται ολοένα και περισσότερο να λειτουργήσουν.
The sauce was thick and rich.	Η σάλτσα ήταν πηχτή και πλούσια.
These plants need a lot of light.	Αυτά τα φυτά χρειάζονται πολύ φως.
The train station is only a few blocks from here.	Ο σιδηροδρομικός σταθμός απέχει μόνο λίγα τετράγωνα από εδώ.
It is difficult to layer this level.	Είναι δύσκολο να στρώσεις αυτό το επίπεδο.
The teacher offered a shocking course.	Ο καθηγητής πρόσφερε μια συγκλονιστική σειρά μαθημάτων.
It is cheaper to make steel from imported ore.	Είναι φθηνότερο να φτιάχνεις χάλυβα από εισαγόμενο μετάλλευμα.
Authorities launched a crackdown.	Οι αρχές ξεκίνησαν μια καταστολή.
The curriculum has been carefully designed.	Το πρόγραμμα σπουδών έχει σχεδιαστεί προσεκτικά.
His song was heard in the square.	Το τραγούδι του ηχούσε στην πλατεία.
A pond is formed when rainwater accumulates.	Μια λίμνη σχηματίζεται όταν το νερό της βροχής συσσωρεύεται.
He was fired from this company.	Απολύθηκε από αυτή την εταιρεία.
He caressed the dog politely, caressed it and caressed it.	Χάιδευε ευγενικά το σκυλί, το χάιδευε και το χάιδευε.
The crisis has hit the economy hard.	Η κρίση έπληξε σοβαρά την οικονομία.
Someone left a gas burner on.	Κάποιος άφησε έναν καυστήρα αερίου αναμμένο.
Do not touch it.	Μην το αγγίζετε.
Here they sell bags of spices.	Εδώ πουλάνε σακουλάκια με μπαχαρικά.
News of his family's arrival spread quickly.	Η είδηση ​​της άφιξης της οικογένειάς του διαδόθηκε γρήγορα.
He made a car outside.	Έξω έφτιαξε ένα αυτοκίνητο.
The ground began to tremble.	Το έδαφος άρχισε να τρέμει.
The water becomes liquid after heating.	Το νερό γίνεται υγρό αφού θερμανθεί.
It is imperative that you follow the instructions for washing your hands.	Είναι επιτακτική ανάγκη να ακολουθείτε τις οδηγίες για το πλύσιμο των χεριών.
Two other waterfalls flowed a short distance away.	Σε μικρή απόσταση κυλούσαν άλλοι δύο καταρράκτες.
Moonbeam had to stay up late.	Ο Moonbeam έπρεπε να μείνει ξύπνιος μέχρι αργά.
Most kitchens have separate areas for cooking and cleaning.	Οι περισσότερες κουζίνες έχουν ξεχωριστούς χώρους για μαγείρεμα και καθαρισμό.
I could hear it all day.	Θα μπορούσα να το ακούω όλη μέρα.
The cathedral was illuminated at night.	Ο καθεδρικός ναός φωταγωγήθηκε τη νύχτα.
Get the card with proper shading.	Πάρτε την κάρτα με σωστή σκίαση.
The mines have been closed for the last three months.	Τα ορυχεία είναι κλειστά τους τελευταίους τρεις μήνες.
Help is available from various sources.	Η βοήθεια είναι διαθέσιμη από διάφορες πηγές.
There are local populations of turtles and birds.	Υπάρχουν τοπικοί πληθυσμοί χελωνών και πτηνών.
Atomic energy will soon be used for peaceful purposes.	Η ατομική ενέργεια θα χρησιμοποιηθεί σύντομα για ειρηνικούς σκοπούς.
Add a tablespoon of baking powder.	Προσθέστε μια κουταλιά μπέικιν πάουντερ.
Many of these homes are for sale.	Πολλά από αυτά τα σπίτια είναι προς πώληση.
He said the last words in the old dialect.	Έλεγε τις τελευταίες λέξεις στην παλιά διάλεκτο.
I was only here.	Ήμουν μόνο εδώ.
Jack's wife prepared dinner every day.	Η γυναίκα του Τζακ ετοίμαζε δείπνο κάθε μέρα.
The gloomy knights chased the fugitive thief.	Οι ζοφεροί ιππότες κυνήγησαν τον φυγά κλέφτη.
It's early, so there is still time.	Είναι νωρίς, οπότε υπάρχει ακόμη χρόνος.
The clinic is located next to the old one.	Η κλινική βρίσκεται δίπλα στην παλιά.
The city is built on an extinct volcano.	Η πόλη έχει χτιστεί πάνω σε ένα σβησμένο ηφαίστειο.
The thief ran from the alley behind the house.	Ο κλέφτης έτρεξε από το δρομάκι πίσω από το σπίτι.
His experience inspires others.	Η εμπειρία του εμπνέει άλλους.
John was surprised.	Ο Γιάννης έμεινε έκπληκτος.
The study of writing has become very popular.	Η μελέτη της γραφής έχει γίνει πολύ δημοφιλής.
Depression can be relieved with exercise.	Η κατάθλιψη μπορεί να ανακουφιστεί με την άσκηση.
Society is becoming more and more polarized.	Η κοινωνία πολώνεται ολοένα και περισσότερο.
I do not play the piano very well.	Δεν παίζω πιάνο πολύ καλά.
The villagers were less likely to go to church last.	Οι κάτοικοι του χωριού ήταν λιγότερο πιθανό να εκκλησιάζονται τελευταία.
In a time of general conflict, religious tolerance is valued.	Σε μια εποχή γενικής σύγκρουσης, εκτιμάται η θρησκευτική ανεκτικότητα.
The appearance of this lake varies between seasons.	Η εμφάνιση αυτής της λίμνης διαφέρει μεταξύ των εποχών.
The union signed a contract with the company.	Το σωματείο υπέγραψε συμβόλαιο με την εταιρεία.
Get the latest company news here.	Λάβετε τα τελευταία νέα για την εταιρεία εδώ.
For example, more soldiers returned from battle amputated than killed.	Για παράδειγμα, περισσότεροι στρατιώτες επέστρεψαν από τη μάχη ακρωτηριασμένοι παρά σκοτωμένοι.
She glanced at her wristwatch.	Έριξε μια ματιά στο ρολόι χειρός της.
Myriads of talents are found in both singing and acting.	Τα μυριάδες της ταλέντα βρίσκονται τόσο στο τραγούδι όσο και στην υποκριτική.
The flag was raised over the city.	Η σημαία υψώθηκε πάνω από την πόλη.
She melted her skirt, grimaced and left.	Λείωσε τη φούστα της, μόρφασε και έφυγε.
You have to stop doing that.	Πρέπει να σταματήσεις να το κάνεις αυτό.
The officials instructed us to look for a sanctuary in the temple.	Οι αξιωματούχοι μας ανέθεσαν να αναζητήσουμε άδυτο στο ναό.
Divide the potato into four equal pieces.	Χωρίζουμε την πατάτα σε τέσσερα ίσα κομμάτια.
Politicians are notorious for using this method.	Οι πολιτικοί είναι διαβόητοι για τη χρήση αυτής της μεθόδου.
The chicken baked in the oven.	Το κοτόπουλο ψημένο στο φούρνο.
Clean the room as well.	Καθαρίστε και το δωμάτιο.
It was good to see a familiar face.	Ήταν καλό να βλέπω ένα γνώριμο πρόσωπο.
They use antiseptics to prevent infection.	Χρησιμοποιούν αντισηπτικά για την πρόληψη της μόλυνσης.
Who dares to commit such an act of betrayal?	Ποιος τολμά να διαπράξει μια τέτοια πράξη προδοσίας;
In his youth he was a champion in judo.	Στα νιάτα του ήταν πρωταθλητής στο τζούντο.
It is a pleasant place to live.	Είναι ένα ευχάριστο μέρος για να ζεις.
The wax seal was broken by a hungry wolf.	Η κερί σφραγίδα έσπασε από έναν πεινασμένο λύκο.
The landscape was amazingly beautiful.	Το τοπίο ήταν εκπληκτικά όμορφο.
The meals were tasteless.	Τα γεύματα ήταν άγευστα.
Grandpa fell asleep in his chair.	Ο παππούς αποκοιμήθηκε στην καρέκλα του.
He developed an interest in archeology.	Ανέπτυξε ενδιαφέρον για την αρχαιολογία.
So he had to give	Έπρεπε λοιπόν να δώσει
The virus is easily transmitted between humans.	Ο ιός μεταδίδεται εύκολα μεταξύ των ανθρώπων.
Do you like playing chess?	Σας αρέσει να παίζετε σκάκι;
The drawings show people, animals and landscapes.	Τα σχέδια παρουσιάζουν ανθρώπους, ζώα και τοπία.
They strip their canines when they are angry.	Ξεγυμνώνουν τους κυνόδοντές τους όταν θυμώνουν.
Plus the rien de was sous sa faune.	Συν το rien de ήταν sous sa faune.
The use of color was common among artists.	Η χρήση του χρώματος ήταν κοινή μεταξύ των καλλιτεχνών.
The lecture theater was packed.	Το θέατρο διαλέξεων ήταν κατάμεστο.
Many birds like to perch on trees.	Σε πολλά πουλιά αρέσει να κουρνιάζουν στα δέντρα.
The old lady died quietly in her sleep.	Η ηλικιωμένη κυρία πέθανε ήσυχα στον ύπνο της.
Political corruption is common here.	Η πολιτική διαφθορά είναι συνηθισμένη εδώ.
We must ensure that this system remains effective.	Πρέπει να διασφαλίσουμε ότι αυτό το σύστημα θα παραμείνει αποτελεσματικό.
The mare's side bet a gold coin on the foal.	Η πλευρά της φοράδας πόνταρε ένα χρυσό νόμισμα στο πουλάρι.
My boyfriend risked everything to tell her.	Ο φίλος μου ρίσκαρε τα πάντα για να της το πει.
The troops crossed the jungle.	Τα στρατεύματα ξεπέρασαν τη ζούγκλα.
Broken part of the car radiator.	Έσπασε τμήμα του καλοριφέρ αυτοκινήτου.
These leaders hoped to improve the lives of ordinary people.	Αυτοί οι ηγέτες ήλπιζαν να βελτιώσουν τη ζωή των απλών ανθρώπων.
His lips pursed.	Τα χείλη του συσπάστηκαν.
To deal with stress, you need to seek emotional support.	Για να αντιμετωπίσει το άγχος, θα πρέπει να αναζητήσει συναισθηματική υποστήριξη.
Statues dedicated to the memory of the artist.	Αγάλματα αφιερωμένα στη μνήμη του καλλιτέχνη.
The celebrations were marred by incessant rain.	Οι εορτασμοί στιγματίστηκαν από αδιάκοπη βροχή.
The cars on the highway were from bumper to bumper.	Τα αυτοκίνητα στον αυτοκινητόδρομο ήταν από προφυλακτήρα σε προφυλακτήρα.
Sheep are slaughtered humanely.	Τα πρόβατα σφάζονται ανθρώπινα.
The area has a desert climate.	Η περιοχή έχει ερημικό κλίμα.
Everyone lies, claims the "truth" and hides their motives.	Όλοι λένε ψέματα, ισχυρίζονται την «αλήθεια» και αποκρύπτουν τα κίνητρά τους.
Careful cooking is the easiest way to avoid poisoning.	Το προσεκτικό μαγείρεμα είναι ο ευκολότερος τρόπος για να αποφευχθεί η δηλητηρίαση.
Your face must show determination.	Το πρόσωπό σας πρέπει να δείχνει αποφασιστικότητα.
The merchant gave the cloth to the tailor.	Ο έμπορος έδωσε το ύφασμα στον ράφτη.
Her "simple" behavior hid her intelligence.	Η «απλή» της συμπεριφορά έκρυβε την εξυπνάδα της.
The rowing race was canceled due to bad weather.	Ο αγώνας κωπηλασίας ακυρώθηκε λόγω κακοκαιρίας.
The country's decision was popular.	Η απόφαση της χώρας ήταν δημοφιλής.
However, a lot has changed in recent years.	Ωστόσο, πολλά έχουν αλλάξει τα τελευταία χρόνια.
The mosque faces east, towards the rising sun.	Το τζαμί βλέπει ανατολικά, προς τον ανατέλλοντα ήλιο.
The water must have cooled by now.	Το νερό πρέπει να έχει κρυώσει μέχρι τώρα.
The atmosphere was becoming oppressive.	Η ατμόσφαιρα γινόταν καταπιεστική.
I had no idea what to do!	Δεν είχα ιδέα τι να κάνω!
The old man was traveling slowly on the streets.	Ο ηλικιωμένος ταξίδευε αργά στους δρόμους.
Here is the hotel register.	Εδώ είναι το μητρώο του ξενοδοχείου.
He lifts it with a little difficulty.	Το σηκώνει με λίγη δυσκολία.
Our strategy is based on scientific principles.	Η στρατηγική μας βασίζεται σε επιστημονικές αρχές.
New buildings have sprung up everywhere.	Νέα κτίρια έχουν ξεπηδήσει παντού.
An hour later, everyone was ready.	Μια ώρα αργότερα, όλοι ήταν έτοιμοι.
"Let 's take control of the situation," he said.	Ας πάρουμε τον έλεγχο της κατάστασης, είπε.
The country was known for its architecture.	Η χώρα ήταν γνωστή για την αρχιτεκτονική της.
An error occurred.	Παρουσιάστηκε σφάλμα.
His father, the heir to the mansion, was dead.	Ο πατέρας του, ο διάδοχος του αρχοντικού, ήταν νεκρός.
There was almost no vegetation for miles around.	Δεν υπήρχε σχεδόν καθόλου βλάστηση για μίλια τριγύρω.
Washable pillows were introduced.	Εισήχθησαν μαξιλάρια που πλένονται.
The regime is characterized by a lack of freedoms.	Το καθεστώς χαρακτηρίζεται από έλλειψη ελευθεριών.
He grew roses for a hobby.	Καλλιεργούσε τριαντάφυλλα για χόμπι.
My patients are waiting for me to advise them on their diet.	Οι ασθενείς μου περιμένουν από εμένα να τους συμβουλεύσω για τη διατροφή τους.
The policeman searched the bag.	Ο αστυνομικός έψαξε την τσάντα.
A growing number of companies are relocating to the area.	Ένας αυξανόμενος αριθμός επιχειρήσεων μετεγκαθίσταται στην περιοχή.
In times of crisis, simple ideas remain popular.	Σε περιόδους κρίσης, οι απλές ιδέες παραμένουν δημοφιλείς.
A crowd gathered around the noisy man.	Ένα πλήθος κόσμου συγκεντρώθηκε γύρω από τον θορυβώδη άνδρα.
For security reasons, police landings were not announced.	Για λόγους ασφαλείας, οι προσγειώσεις της αστυνομίας δεν ανακοινώθηκαν.
They grew on the branches of a nearby tree.	Μεγάλωσαν στα κλαδιά ενός κοντινού δέντρου.
The bird is a cute creature.	Το πουλί είναι ένα χαριτωμένο πλάσμα.
Farmers cultivate maize in this area.	Οι αγρότες καλλιεργούν αραβόσιτο στην περιοχή αυτή.
He toured the room, admiring the paintings on display.	Περιηγήθηκε στην αίθουσα, θαυμάζοντας τους πίνακες που εκτίθενται.
The old church of our village is still preserved.	Η παλιά εκκλησία του χωριού μας σώζεται ακόμα.
I think it's fantastic.	Νομίζω ότι είναι φανταστικό.
Do not use too much detergent.	Μην χρησιμοποιείτε πολύ απορρυπαντικό.
The ancient city was located on an island.	Η αρχαία πόλη βρισκόταν σε νησί.
There are few opportunities for young people here.	Υπάρχουν λίγες ευκαιρίες για τους νέους εδώ.
The houses of the village have thick adobe walls.	Τα σπίτια του χωριού έχουν χοντρούς πλίθινο τοίχους.
Rubber mills are a renewable resource.	Τα εργοστάσια καουτσούκ είναι ένας ανανεώσιμος πόρος.
He will be remembered for his financial legacy.	Θα τον θυμούνται για την οικονομική του κληρονομιά.
The windows in this building are made of glass.	Τα παράθυρα σε αυτό το κτίριο είναι κατασκευασμένα από γυαλί.
Spiders have eight legs.	Οι αραχνοειδείς έχουν οκτώ πόδια.
The chain accused retailers of reselling their products.	Η αλυσίδα κατηγόρησε τους λιανοπωλητές ότι υποπώλησαν τα προϊόντα τους.
The banks of the river were banks with high reeds.	Οι όχθες του ποταμού ήταν όχθες με ψηλά καλάμια.
The player failed.	Το πρόγραμμα αναπαραγωγής απέτυχε.
The inhabitants built the first bridge on the water.	Οι κάτοικοι δημιούργησαν την πρώτη γέφυρα στο νερό.
Some children threw stones at passing cars.	Κάποια παιδιά πέταξαν πέτρες στα διερχόμενα αυτοκίνητα.
Where is the nearest bus stop?	Πού είναι η πλησιέστερη στάση λεωφορείου;
But the teacher loved teaching.	Αλλά ο καθηγητής αγαπούσε τη διδασκαλία.
Here we will live for the rest of our days!	Εδώ θα ζήσουμε για τις υπόλοιπες μέρες μας!
The skates are screaming.	Τα πατίνια ουρλιάζουν.
They had to be picked up quickly.	Έπρεπε να μαζευτούν γρήγορα.
In the end they drowned.	Στο τέλος πνίγηκαν.
Growing plants indoors provides nutritious vegetables.	Η καλλιέργεια φυτών σε εσωτερικούς χώρους παρέχει θρεπτικά λαχανικά.
The car that the couple was carrying crashed.	Αυτοκίνητο που μετέφερε το ζευγάρι τράκαρε.
People of this race are romantic.	Οι άνθρωποι αυτής της φυλής είναι ρομαντικοί.
The sun was hanging low in the sky.	Ο ήλιος κρεμόταν χαμηλά στον ουρανό.
The traffic was very high.	Η κίνηση ήταν πολύ μεγάλη.
Consume slowly.	Καταναλώστε αργά.
The passengers were removed from the front wagon.	Οι επιβάτες απομακρύνθηκαν από το μπροστινό βαγόνι.
It rained today.	Σήμερα έπεσε βροχή.
Checks and debit card.	Επιταγές και χρεωστική κάρτα.
They are famous novelists.	Είναι διάσημοι μυθιστοριογράφοι.
My teacher shouted through his nose.	Ο δάσκαλός μου φώναξε από τη μύτη του.
The train stopped at the entrance of the tunnel.	Το τρένο σταμάτησε στην είσοδο του τούνελ.
This is where you need to be.	Αυτό είναι το μέρος που πρέπει να είσαι.
It is always full of good ideas.	Είναι πάντα γεμάτος καλές ιδέες.
The butler led the guest to the living room.	Ο μπάτλερ οδήγησε τον καλεσμένο στο σαλόνι.
They met for over fifty minutes.	Συναντήθηκαν για πάνω από πενήντα λεπτά.
He thought they were following him.	Νόμιζε ότι τον ακολουθούσαν.
In the linguistic sense, this noun is plural.	Με τη γλωσσική έννοια, αυτό το ουσιαστικό είναι πληθυντικός.
The posters carried depressing slogans.	Οι αφίσες έφεραν καταθλιπτικά συνθήματα.
The package was too big.	Το πακέτο ήταν πολύ μεγάλο.
Make sure the meat is well cooked.	Βεβαιωθείτε ότι το κρέας έχει ψηθεί καλά.
The islands have no states.	Τα νησιά δεν έχουν πολιτείες.
A muzzle is placed in the lion's mouth.	Ένα ρύγχος τοποθετείται στο στόμα του λιονταριού.
Tchaikovsky's score was just wonderful.	Το σκορ του Τσαϊκόφσκι ήταν απλά υπέροχο.
Many families feel neglected and ignored.	Πολλές οικογένειες αισθάνονται παραμελημένες και αγνοημένες.
These rivers are the soul of our city.	Αυτά τα ποτάμια είναι η ψυχή της πόλης μας.
She left her house immediately after breakfast.	Έφυγε από το σπίτι της αμέσως μετά το πρωινό.
The traveler worked to save money	Ο ταξιδιώτης εργάστηκε για να εξοικονομήσει χρήματα
The smell of manure hung in the air.	Η μυρωδιά της κοπριάς κρεμόταν στον αέρα.
The study of magic is considered a pseudoscience.	Η μελέτη της μαγείας θεωρείται ψευδοεπιστήμη.
Police have closed the city.	Η αστυνομία έχει κλείσει την πόλη.
The river is polluted and so the fish die.	Το ποτάμι είναι μολυσμένο και έτσι τα ψάρια πεθαίνουν.
The unions are threatening to strike.	Τα συνδικάτα απειλούν με απεργίες.
Suddenly, unexpected events changed their plans.	Ξαφνικά, απροσδόκητα γεγονότα άλλαξαν τα σχέδιά τους.
The young eagle flew out of its nest.	Ο νεαρός αετός πέταξε από τη φωλιά του.
The boy fell asleep while reading the book.	Το αγόρι αποκοιμήθηκε ενώ διάβαζε το βιβλίο.
Pour the lemon juice into a storage container.	Ρίξτε το χυμό λεμονιού σε ένα δοχείο αποθήκευσης.
They wanted to know who was to blame.	Ήθελαν να μάθουν ποιος έφταιγε.
I need these translation services.	Χρειάζομαι αυτές τις μεταφραστικές υπηρεσίες.
A small stream of red liquid dripped from the glass.	Ένα μικρό ρεύμα κόκκινου υγρού έσταζε από το ποτήρι.
My girlfriend never told me her name.	Η φίλη μου δεν μου είπε ποτέ το όνομά της.
A wide range of chemicals are used in industry.	Ένα ευρύ φάσμα χημικών ουσιών χρησιμοποιείται στη βιομηχανία.
The tour guide talked for quite some time.	Ο ξεναγός μίλησε για αρκετή ώρα.
Fuel was spilled during refueling	Το καύσιμο χύθηκε κατά τον ανεφοδιασμό
Increase in food production and population	Αύξηση της παραγωγής τροφίμων και του πληθυσμού
How many lives were lost in the war?	Πόσες ζωές χάθηκαν στον πόλεμο;
They made him work at the station.	Τον έβαλαν να δουλέψει στο σταθμό.
People need water to drink and bathe.	Οι άνθρωποι χρειάζονται νερό για να πιουν και να κάνουν μπάνιο.
He was wearing expensive clothes.	Φορούσε ακριβά ρούχα.
She met him in the morning by chance.	Τον συνάντησε το πρωί τυχαία.
Wars have been fought throughout history for many reasons.	Οι πόλεμοι έχουν γίνει σε όλη την ιστορία για πολλούς λόγους.
Congratulations on your excellent work.	Σας συγχαίρουμε για την εξαιρετική δουλειά.
They easily lift heavy objects.	Σηκώνουν εύκολα βαριά αντικείμενα.
How many characters does this story have?	Πόσους χαρακτήρες έχει αυτή η ιστορία;
They ordered four beers and then two glasses of water.	Παρήγγειλαν τέσσερις μπύρες και μετά δύο ποτήρια νερό.
The travel lover discovered many hidden gems.	Ο λάτρης του ταξιδιού ανακάλυψε πολλά κρυμμένα πετράδια.
The piece itself is in beautiful condition.	Το ίδιο το κομμάτι είναι σε όμορφη κατάσταση.
The prince sat at the head of the table.	Ο πρίγκιπας κάθισε στην κεφαλή του τραπεζιού.
The trees can grow up to ten meters.	Τα δέντρα μπορούν να φτάσουν μέχρι και δέκα μέτρα.
You can take it lightly at first.	Μπορείτε να το πάρετε απαλά στην αρχή.
My aunt was a talented baker.	Η θεία μου ήταν ταλαντούχα φούρναρης.
Place it in a pan.	Τοποθετήστε το σε ένα ταψί.
They look at the signs of my past.	Κοιτάζουν τα σημάδια του παρελθόντος μου.
He felt very uncomfortable with the subject.	Ένιωθε πολύ άβολα με το θέμα.
Factories produce more goods every day.	Τα εργοστάσια παράγουν περισσότερα αγαθά κάθε μέρα.
It was a big disappointment.	Ήταν μεγάλη απογοήτευση.
An unruly apprentice will not go very far.	Ένας απείθαρχος μαθητευόμενος δεν θα προχωρήσει πολύ μακριά.
This variety has a delicious taste.	Αυτή η ποικιλία έχει νόστιμη γεύση.
They took the ring out of the sand.	Έβγαλαν το δαχτυλίδι από την άμμο.
The city was shrouded in fog.	Η πόλη ήταν τυλιγμένη στην ομίχλη.
Another soft drink break.	Άλλο ένα διάλειμμα για αναψυκτικά.
The cats were of different colors.	Οι γάτες ήταν διαφορετικών χρωμάτων.
He agreed to see it.	Συμφώνησε να το δει.
Κασεμαίος	Κασεμαίος
The fog began to clear.	Η ομίχλη άρχισε να καθαρίζει.
Occasionally, one hears about unusual events that happened.	Περιστασιακά, ακούει κανείς για ασυνήθιστα γεγονότα που συνέβησαν.
There are trees everywhere.	Παντού υπάρχουν δέντρα.
First, we will need two cups of brown sugar.	Αρχικά, θα χρειαστούμε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
You need to know the names for the different molecules.	Πρέπει να μάθετε τα ονόματα για τα διάφορα μόρια.
For centuries, economists have been studying the distribution of money.	Για αιώνες, οι οικονομολόγοι μελετούσαν τη διανομή του χρήματος.
The village was more than just a small village.	Το χωριό ήταν κάτι περισσότερο από ένα χωριουδάκι.
A large number of economic migrants have arrived.	Έχει φτάσει μεγάλος αριθμός οικονομικών μεταναστών.
If there is a further decline, the consequences will be serious.	Εάν σημειωθεί περαιτέρω πτώση, οι συνέπειες θα είναι σοβαρές.
Tell him to drive more carefully.	Πες του να οδηγεί πιο προσεκτικά.
Hearts and minds clash.	Καρδιές και μυαλά συγκρούονται.
He spent hours arranging flowers in a vase.	Πέρασε ώρες τακτοποιώντας λουλούδια σε ένα βάζο.
The committee was set up to create a plan.	Η επιτροπή συγκροτήθηκε για τη δημιουργία σχεδίου.
The river is cold.	Το ποτάμι είναι κρύο.
Which to choose?	Ποιο να επιλέξετε;
The transport here is good.	Η μεταφορά εδώ είναι καλή.
But honesty is very expensive for some people.	Αλλά η ειλικρίνεια είναι πολύ ακριβή για μερικούς ανθρώπους.
The stone broke hard on the mountain.	Η πέτρα έσπασε εργατικά στο βουνό.
All skins should be rubbed with oil.	Όλα τα δέρματα πρέπει να τρίβονται με λάδι.
Why do dogs have collars?	Γιατί τα σκυλιά έχουν περιλαίμια;
She lost her temper.	Έχασε την ψυχραιμία της.
The optimist claims that his analysis is correct.	Ο αισιόδοξος υποστηρίζει ότι η ανάλυσή του είναι σωστή.
All beings have the ability to experience pain.	Όλα τα όντα έχουν τη δυνατότητα να βιώσουν πόνο.
These students often arrive late.	Αυτοί οι μαθητές συχνά φτάνουν αργά.
This is not easy, but the practice is perfect.	Αυτό δεν είναι εύκολο, αλλά η πρακτική κάνει τέλειο.
She was breastfeeding anxiously but seemed much healthier.	Θήλαζε ανήσυχη αλλά φαινόταν πολύ πιο υγιής.
Many men are lost in battle.	Πολλοί άνδρες χάνονται στη μάχη.
Cross your fingers as if making a wish.	Σταυρώστε τα δάχτυλά σας σαν να κάνετε μια ευχή.
As a solution they issued a warning.	Ως λύση εξέδωσαν προειδοποίηση.
It was a refuge for many criminals.	Ήταν καταφύγιο για πολλούς εγκληματίες.
There are four candidates.	Οι υποψήφιοι είναι τέσσερις.
Kim returned to his room and closed the door.	Ο Κιμ επέστρεψε στο δωμάτιό του και έκλεισε την πόρτα.
The experience had its advantages.	Η εμπειρία είχε τα πλεονεκτήματά της.
The hero's father was killed by a robber.	Ο πατέρας του ήρωα σκοτώθηκε από ληστή.
Who stole the blue from her bag?	Ποιος έκλεψε το μπλε από την τσάντα της;
Galaxies are scattered like seeds throughout the vast universe.	Οι γαλαξίες είναι διασκορπισμένοι σαν σπόροι σε όλο το απέραντο σύμπαν.
The water was amazingly clear.	Το νερό ήταν εκπληκτικά καθαρό.
They decided not to go to the party.	Αποφάσισαν να μην πάνε στο πάρτι.
The bear falls to the ground.	Η αρκούδα πέφτει στο έδαφος.
We need to check her computer for malware.	Πρέπει να ελέγξουμε τον υπολογιστή της για κακόβουλο λογισμικό.
It's hard to resist now.	Είναι δύσκολο να αντισταθείς τώρα.
A State Department official said the government was "extremely pleased".	Αξιωματούχος του State Department δήλωσε ότι η κυβέρνηση είναι «εξαιρετικά ευχαριστημένη».
Some people are quite skilled with the bow and arrow.	Μερικά άτομα είναι αρκετά επιδέξια με το τόξο και το βέλος.
He was not handsome at all.	Δεν ήταν καθόλου όμορφος.
Outside the small hotel, two young men were arguing.	Έξω από το μικρό ξενοδοχείο, δύο νεαροί μάλωναν.
Clean the copper pot with vinegar.	Καθαρίζουμε τη χάλκινη κατσαρόλα με ξύδι.
Do not distort the river!	Μην παραμορφώνετε το ποτάμι!
It was obvious that his plan had failed.	Ήταν φανερό ότι το σχέδιό του είχε αποτύχει.
The wood is dense with leaves.	Τα ξύλα είναι πυκνά με φύλλα.
The music teacher dreams of a music career.	Ο δάσκαλος μουσικής ονειρεύεται μια μουσική καριέρα.
This dog needs a good home.	Αυτός ο σκύλος χρειάζεται ένα καλό σπίτι.
Violence broke out in the report.	Η βία ξέσπασε στην έκθεση.
This small restaurant serves great food.	Αυτό το μικρό εστιατόριο σερβίρει υπέροχο φαγητό.
The poor have nowhere to buy food.	Οι φτωχοί δεν έχουν πού να αγοράσουν φαγητό.
They will be recognized for their outstanding literary work.	Θα αναγνωριστούν για το εξαιρετικό λογοτεχνικό τους έργο.
A thorn overshadowed their precious flowers.	Ένα αγκάθι σκίαζε τα πολύτιμα λουλούδια τους.
Kite flying is a popular hobby in this capital.	Το πέταγμα χαρταετού είναι ένα δημοφιλές χόμπι σε αυτήν την πρωτεύουσα.
The intense heat quickly melted the snow.	Η έντονη ζέστη έλιωσε γρήγορα το χιόνι.
Fred thought the teacher was stupid.	Ο Φρεντ σκέφτηκε ότι ο δάσκαλος ήταν ηλίθιος.
The coins are on the glass.	Τα κέρματα βρίσκονται στο τζάμι.
Faucets, sprinklers and pipes were released for sale.	Βρύσες, ψεκαστήρες και σωλήνες κυκλοφόρησαν προς πώληση.
Farmers receive only a relative amount for their harvest.	Οι αγρότες λαμβάνουν μόνο ένα σχετικό ποσό για τη σοδειά τους.
He grew up to become an excellent doctor.	Μεγάλωσε για να γίνει μια εξαιρετική γιατρός.
Larger cities mean more pollution.	Οι μεγαλύτερες πόλεις σημαίνουν περισσότερη ρύπανση.
It was an important project.	Ήταν ένα σημαντικό έργο.
The fountain was located next to a park.	Το σιντριβάνι βρισκόταν δίπλα σε ένα πάρκο.
The property was on a busy main road.	Το ακίνητο ήταν σε έναν πολυσύχναστο κεντρικό δρόμο.
The moral of this story is share! 	Το ηθικό δίδαγμα αυτής της ιστορίας είναι το share!
share! 	μερίδιο!
share!	μερίδιο!
What an exciting book!	Τι συναρπαστικό βιβλίο!
The cursor flashes non-stop.	Ο κέρσορας αναβοσβήνει ασταμάτητα.
The young woman turned around, startled by her voice.	Η νεαρή γυναίκα στριφογύρισε, ξαφνιασμένη από τη φωνή.
Mustard oil has a high smoking point.	Το μουσταρδέλαιο έχει υψηλό σημείο καπνίσματος.
He speaks slowly and slowly.	Μιλάει αργά και σιγά.
They form accusations against their opponents.	Συγκροτούν κατηγορίες εναντίον των αντιπάλων τους.
The town square was surrounded by a stone wall.	Η πλατεία της πόλης περιβαλλόταν από πέτρινο τείχος.
Western swamps and plains have a variety of environments.	Τα δυτικά έλη και οι πεδιάδες έχουν ποικίλα περιβάλλοντα.
Let them have fun, he said to himself.	Αφήστε τους να διασκεδάσουν, είπε μέσα του.
He was an expert, but not famous.	Ήταν ειδικός, αλλά όχι διάσημος.
The two detainees were dragged to a safe place.	Οι δύο κρατούμενοι σύρθηκαν σε ασφαλές σημείο.
Dinner will be ready soon.	Το δείπνο θα είναι έτοιμο σύντομα.
The hotel owner has confirmed that it will close.	Ο ιδιοκτήτης του ξενοδοχείου επιβεβαίωσε ότι θα κλείσει.
He hit a match.	Χτύπησε ένα σπίρτο.
Free enterprise is at the foundation of our society.	Η ελεύθερη επιχείρηση βρίσκεται στα θεμέλια της κοινωνίας μας.
Build a city, build nothing.	Χτίστε μια πόλη, χτίστε τίποτα.
The Prime Minister will answer questions from the media.	Ο πρωθυπουργός θα απαντήσει σε ερωτήσεις από τα ΜΜΕ.
The hound came out of its den.	Το κυνηγόσκυλο βγήκε από το άντρο του.
We talked about football at lunch.	Συζητήσαμε για το ποδόσφαιρο στο μεσημεριανό γεύμα.
Our government was overthrown by a coup.	Η κυβέρνησή μας ανατράπηκε με πραξικόπημα.
Thieves usually break into homes to steal valuables.	Οι κλέφτες συνήθως εισβάλλουν σε σπίτια για να κλέψουν τιμαλφή.
He stopped the engine and started going up the hill.	Έκοψε τη μηχανή και άρχισε να ανηφορίζει το λόφο.
The cut dives deeper into the cliff.	Το κόψιμο βουτάει βαθύτερα στον γκρεμό.
The men were badly beaten.	Οι άντρες χτυπήθηκαν άσχημα.
She looked around for witnesses.	Κοίταξε γύρω της για μάρτυρες.
The grapes were wonderful.	Τα σταφύλια ήταν υπέροχα.
He was selected first in the draft, he was ecstatic.	Επιλέχθηκε πρώτος στο ντραφτ, ήταν εκστατικός.
This painting is a masterpiece.	Αυτός ο πίνακας είναι αριστούργημα.
The chicken was delicious.	Το κοτόπουλο ήταν νόστιμο.
A gentle breeze enveloped the tall pine tree.	Ένα απαλό αεράκι τύλιξε το ψηλό πεύκο.
The animal foamed in the mouth.	Το ζώο έκανε αφρό στο στόμα.
The relationship lasted two weeks.	Η σχέση κράτησε δύο εβδομάδες.
Because the light is dim, slow down.	Επειδή το φως είναι αμυδρό, μειώστε την ταχύτητά σας.
This grammar test evaluates the word order.	Αυτό το τεστ γραμματικής αξιολογεί τη σειρά λέξεων.
The weather is wet.	Ο καιρός είναι υγρός.
His stomach rumbled loudly.	Το στομάχι του βρόντηξε δυνατά.
The researchers studied toxic chemicals in the air.	Οι ερευνητές μελέτησαν τοξικές χημικές ουσίες στον αέρα.
I felt that something was wrong with his face.	Ένιωσα ότι κάτι δεν πήγαινε καλά με το πρόσωπό του.
He took his suitcase to the airport.	Πήρε τη βαλίτσα του στο αεροδρόμιο.
The mansion was closed on ice.	Η έπαυλη ήταν κλειστή στον πάγο.
I could not stop crying.	Δεν μπορούσα να σταματήσω να κλαίω.
The plane landed this afternoon.	Το αεροπλάνο προσγειώθηκε σήμερα το απόγευμα.
The earth's crust is divided into pieces called tectonic plates.	Ο φλοιός της γης χωρίζεται σε κομμάτια που ονομάζονται τεκτονικές πλάκες.
A photo of the officer was taken.	Τραβήχτηκε φωτογραφία του αξιωματικού.
He is the new favorite of sewing.	Είναι ο νέος αγαπημένος της ραπτικής.
My new bike is black.	Το νέο μου ποδήλατο είναι μαύρο.
From a young age he learned to play chess.	Από μικρός έμαθε να παίζει σκάκι.
Your toes should be parallel to each other.	Τα δάχτυλα των ποδιών σας πρέπει να είναι παράλληλα μεταξύ τους.
Oil, gas and coal are fossil fuels.	Το πετρέλαιο, το φυσικό αέριο και ο άνθρακας είναι ορυκτά καύσιμα.
This bridge was built for vehicles.	Αυτή η γέφυρα κατασκευάστηκε για οχήματα.
You grab the book, instead of me.	Εσείς πιάνετε το βιβλίο, αντί για εμένα.
The goods were beautifully decorated.	Τα εμπορεύματα ήταν όμορφα διακοσμημένα.
Like humans, plants need sunlight to grow.	Όπως και οι άνθρωποι, τα φυτά χρειάζονται το φως του ήλιου για να αναπτυχθούν.
I can not concentrate with this racket!	Δεν μπορώ να συγκεντρωθώ με αυτή τη ρακέτα!
His friends warned him not to go there.	Οι φίλοι του τον προειδοποίησαν να μην πάει εκεί.
The road was silent.	Ο δρόμος ήταν σιωπηλός.
The accused had been sentenced to death.	Ο κατηγορούμενος είχε καταδικαστεί σε θάνατο.
But mostly she was a waitress.	Αλλά κυρίως ήταν σερβιτόρα.
The dinner crew searched the premises for the perpetrators.	Το πλήρωμα του δείπνου ερεύνησε τους χώρους για τους δράστες.
The man has very pale skin.	Ο άντρας έχει πολύ χλωμό δέρμα.
Everyone was surprised by the victory.	Όλοι έμειναν έκπληκτοι από τη νίκη.
The crime rate here is high.	Το ποσοστό εγκληματικότητας εδώ είναι υψηλό.
Existing studies can not explain how.	Οι υπάρχουσες μελέτες δεν μπορούν να εξηγήσουν πώς.
Cover, fast!	Καλύψτε, γρήγορα!
This earthquake is proof of the cruelty of nature.	Αυτός ο σεισμός είναι απόδειξη της σκληρότητας της φύσης.
She hugged her friend.	Αγκάλιασε τη φίλη της.
The river is a rich source of minerals.	Ο ποταμός είναι μια πλούσια πηγή ορυκτών.
These are great matches for those with good credit.	Είναι υπέροχοι αγώνες για όσους έχουν καλή πίστωση.
The plants opened and closed their petals.	Τα φυτά ανοιγόκλεισαν τα πέταλά τους.
The elderly often suffer from dementia.	Οι ηλικιωμένοι υποφέρουν συχνά από άνοια.
A house needs three sides.	Ένα σπίτι χρειάζεται τρεις πλευρές.
Something.	Κάτι.
There was evidence of disagreement between their patients.	Υπήρχαν στοιχεία διαφωνίας μεταξύ των ασθενών τους.
The elderly couple invited us to dinner.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι μας προσκάλεσε σε δείπνο.
Construction on the balconies had to start from the beginning.	Η κατασκευή στα μπαλκόνια έπρεπε να ξεκινήσει από την αρχή.
The boat was surrounded by water on all sides.	Το σκάφος ήταν περικυκλωμένο από νερό από όλες τις πλευρές.
Can salt water be really fresh?	Μπορεί το αλμυρό νερό να είναι πραγματικά φρέσκο;
The young woman's body was still warm.	Το σώμα της νεαρής γυναίκας ήταν ακόμα ζεστό.
Learn when to say yes and when to say no.	Μάθετε πότε να πείτε ναι και πότε να πείτε όχι.
He flatly refused to take part in it.	Αρνήθηκε κατηγορηματικά να λάβει μέρος σε αυτό.
He was left barefoot for forty years.	Έμεινε χωρίς παπούτσια για σαράντα χρόνια.
His yard was small.	Η αυλή του ήταν μικρή.
Biodiversity is declining rapidly in this part of the world.	Η βιοποικιλότητα μειώνεται ραγδαία σε αυτό το μέρος του κόσμου.
The farmers celebrated another year of good harvest.	Οι αγρότες γιόρτασαν άλλη μια χρονιά καλής σοδειάς.
Good health is a precious gift.	Η καλή υγεία είναι ένα πολύτιμο δώρο.
The cupboard contained many dishes and cutlery.	Το ντουλάπι περιείχε πολλά πιάτα και μαχαιροπίρουνα.
Next door no one loves poetry.	Δίπλα κανείς δεν αγαπά την ποίηση.
We do not see her much these days.	Δεν την βλέπουμε πολύ αυτές τις μέρες.
Pick the fruit from the tree.	Μάζεψε τον καρπό από το δέντρο.
He was awarded an honorary doctorate.	Του δόθηκε επίτιμος διδάκτορας.
We need to cut calories to lose weight.	Πρέπει να κόψουμε θερμίδες για να χάσουμε βάρος.
The hourglass full of sand.	Η κλεψύδρα γεμάτη άμμο.
The moment of their triumph was short.	Η στιγμή του θριάμβου τους ήταν σύντομη.
Damaged by hurricanes and heavy rainfall, the city	Κατεστραμμένη από τυφώνες και έντονες βροχοπτώσεις, η πόλη
I'm tired of city life.	Έχω βαρεθεί τη ζωή της πόλης.
After the final presidential debate, a poll	Μετά την τελική προεδρική συζήτηση, μία δημοσκόπηση
We hope to increase the number of doctors here.	Ελπίζουμε να αυξήσουμε τον αριθμό των γιατρών εδώ.
Plankton swims upwards towards the light.	Το πλαγκτόν κολυμπά προς τα πάνω προς το φως.
The streets are full of ancient stone buildings.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι με αρχαία πέτρινα κτίρια.
This owl was enjoying the sun.	Αυτή η κουκουβάγια απολάμβανε τον ήλιο.
They are often left completely alone	Συχνά μένουν εντελώς μόνοι
So your report is accurate.	Άρα η αναφορά σας είναι ακριβής.
Finally he managed to shake the old man's hand.	Τελικά κατάφερε να σφίξει το χέρι του γέρου.
Riverboats sail regularly along this waterway.	Τα ποταμόπλοια πλέουν τακτικά κατά μήκος αυτής της πλωτής οδού.
Pay attention to the man.	Δώστε την προσοχή σας στον άντρα.
This restaurant is known for its delicious food.	Αυτό το εστιατόριο είναι γνωστό για το νόστιμο φαγητό.
Carve the ornaments from a wood.	Σκάλισε τα στολίδια από ένα ξύλο.
However, many participants said they opposed the ban.	Ωστόσο, πολλοί συμμετέχοντες είπαν ότι αντιτίθενται στην απαγόρευση.
The city received many visitors every year.	Η πόλη δεχόταν πολλούς επισκέπτες κάθε χρόνο.
Your father left me this house.	Ο πατέρας σου μου άφησε αυτό το σπίτι.
It takes a long time to grow corn.	Χρειάζεται πολύς χρόνος για να καλλιεργηθεί καλαμπόκι.
I want some?	Θέλω λίγο?
Analysts predict that prices will fall.	Οι αναλυτές προβλέπουν ότι οι τιμές θα πέσουν.
Workers injured in factories are not compensated.	Οι εργαζόμενοι που τραυματίζονται στα εργοστάσια δεν αποζημιώνονται.
The waiter took my order.	Ο σερβιτόρος πήρε την παραγγελία μου.
She looked at the fat man in the dress.	Κοίταξε τον χοντρό άντρα με το φόρεμα.
The runner tripped and fell.	Ο δρομέας σκόνταψε και έπεσε.
The workers were overwhelmed with anxiety.	Οι εργαζόμενοι ήταν πνιγμένοι από ανησυχία.
The student met with members of the committee.	Ο μαθητής συναντήθηκε με μέλη της επιτροπής.
The problem was that no one knew where the rectangles were going.	Το πρόβλημα ήταν ότι κανείς δεν ήξερε πού πήγαιναν τα ορθογώνια.
Winter is not waiting for anyone.	Ο χειμώνας δεν περιμένει κανέναν.
Wash the vegetables in a bowl.	Έπλυνε τα λαχανικά σε ένα μπολ.
She answered with a simple "yes".	Εκείνη απάντησε με ένα απλό «ναι».
The city library has an excellent collection of ancient books.	Η βιβλιοθήκη της πόλης διαθέτει μια εξαιρετική συλλογή από αρχαία βιβλία.
He greeted them warmly at the door.	Τους χαιρέτησε θερμά στην πόρτα.
The child looked at the bright, freshly painted walls.	Το παιδί κοίταξε τους φωτεινούς, φρεσκοβαμμένους τοίχους.
The brave boy passed through the crowd.	Το γενναίο αγόρι πέρασε μέσα από το πλήθος.
A dog was grunting in our heels.	Ένας σκύλος γρύλιζε στα τακούνια μας.
One resident exclaimed in surprise.	Ένας κάτοικος αναφώνησε έκπληκτος.
The city has grown a lot.	Η πόλη έχει μεγαλώσει πολύ.
Having been friends for many years, they fell in love.	Έχοντας φιλικά πολλά χρόνια, ερωτεύτηκαν.
We must not be discouraged.	Δεν πρέπει να αποθαρρυνόμαστε.
The researchers concluded that suicide was the most likely cause.	Οι ερευνητές κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι η αυτοκτονία ήταν η πιο πιθανή αιτία.
Kara hesitated before speaking.	Η Κάρα δίστασε πριν μιλήσει.
It's very beautiful, isn't it?	Είναι πολύ όμορφο, έτσι δεν είναι;
The final rinse is necessary.	Το τελικό ξέβγαλμα είναι απαραίτητο.
He called on the government to look into the matter.	Κάλεσε την κυβέρνηση να εξετάσει το θέμα.
From above, the sky is nothing but blue.	Από ψηλά, ο ουρανός δεν είναι παρά γαλάζιος.
Biscuits are a staple for children around the world.	Τα μπισκότα αποτελούν βασικό προϊόν για τα παιδιά σε όλο τον κόσμο.
The missing bag contained a pair of pliers.	Η τσάντα που έλειπε περιείχε μια πένσα.
The branch of government that regulated virtue and order.	Ο κλάδος της κυβέρνησης που ρύθμιζε την αρετή και την τάξη.
This farm produces peaches, plums and pears.	Αυτή η φάρμα παράγει ροδάκινα, δαμάσκηνα και αχλάδια.
Not all planets have the same diameter.	Δεν έχουν όλοι οι πλανήτες την ίδια διάμετρο.
Qigong is an ancient practice.	Το Qigong είναι μια αρχαία πρακτική.
Small veins hit the surface.	Μικρές φλέβες έπληξαν την επιφάνεια.
There are many rivers here.	Υπάρχουν πολλά ποτάμια εδώ.
As a result, he became depressed.	Ως αποτέλεσμα, έπαθε κατάθλιψη.
It shakes.	Κουνιέται.
The shepherd did not have children of his own.	Ο βοσκός δεν είχε δικά του παιδιά.
The second approach is to go directly to the source.	Η δεύτερη προσέγγιση είναι να μεταβείτε απευθείας στην πηγή.
Her husband called a taxi.	Ο άντρας της κάλεσε ταξί.
The valley was silent except for the wind.	Η κοιλάδα ήταν σιωπηλή εκτός από τον άνεμο.
He was struck by a sudden realization.	Τον χτύπησε μια ξαφνική συνειδητοποίηση.
Soon, the money ran out.	Σύντομα, τα χρήματα τελείωσαν.
The area was known for its hardworking and financial people.	Η περιοχή ήταν γνωστή για τους εργατικούς και οικονομικούς ανθρώπους της.
A police officer is responsible for law enforcement.	Ένας αστυνομικός είναι υπεύθυνος για την επιβολή του νόμου.
I hesitated, surprised by the request.	Δίστασα, έκπληκτος από το αίτημα.
Marked for death.	Σημειώθηκε για θάνατο.
In a time of turmoil, he fled abroad.	Σε μια περίοδο αναταραχής, διέφυγε στο εξωτερικό.
The shoes or dolls are quite ephemeral.	Τα παπουτσάκια ή οι κούκλες είναι αρκετά εφήμερα.
He was asked to resign from the cabinet.	Του ζητήθηκε να παραιτηθεί από το υπουργικό συμβούλιο.
I try to floss every day.	Προσπαθώ να χρησιμοποιώ οδοντικό νήμα κάθε μέρα.
They consider themselves superior to others.	Θεωρούν τον εαυτό τους ανώτερο από τους άλλους.
There are many types of music in the world.	Υπάρχουν πολλές μορφές μουσικής στον κόσμο.
The boat sank into the water.	Η βάρκα πέρασε ξαφρισμένα στο νερό.
He quickly pulled out his pistol.	Τράβηξε γρήγορα το πιστόλι του.
Easily solved all problems.	Έλυσε εύκολα όλα τα προβλήματα.
The plants enjoyed great beauty.	Τα φυτά απολάμβαναν μεγάλη ομορφιά.
Her father was eccentric and often behaved strangely.	Ο πατέρας της ήταν εκκεντρικός και συχνά συμπεριφερόταν παράξενα.
Use the iron to reseal the bag.	Χρησιμοποιήστε το σίδερο για να ξανασφραγίσετε τη σακούλα.
Our council consulted us.	Το συμβούλιο μας ζήτησε τη γνώμη μας.
Listen to the movie one more time.	Ακούστε την ταινία άλλη μια φορά.
Now he walked home, exhausted.	Τώρα περπάτησε στο σπίτι, αναθυμιασμένος.
At first glance, this house looks dilapidated.	Με την πρώτη ματιά, αυτό το σπίτι φαίνεται ερειπωμένο.
Some people are obsessed with accuracy.	Μερικοί άνθρωποι έχουν εμμονή με την ακρίβεια.
Slowly stir her tea.	Ανακάτεψε αργά το τσάι της.
Used vegetable oil is a source of biodiesel.	Το χρησιμοποιημένο φυτικό έλαιο είναι πηγή βιοντίζελ.
He was removed from the ministry.	Απομάκρυνε από το υπουργείο.
Weight training is an important part of fitness.	Η προπόνηση με βάρη είναι ένα σημαντικό μέρος της φυσικής κατάστασης.
He was tired of being told what to do.	Είχε βαρεθεί να του λένε τι να κάνει.
Some species, such as this bird, are not endangered.	Ορισμένα είδη, όπως αυτό το πουλί, δεν κινδυνεύουν με εξαφάνιση.
The city council remains stable.	Το δημοτικό συμβούλιο παραμένει σταθερό.
He quickly ate his dinner.	Έφαγε γρήγορα το βραδινό του.
In many ways, it was considered synonymous with desire.	Από πολλές απόψεις, θεωρήθηκε συνώνυμο της επιθυμίας.
The local newspaper complained bitterly about the state of affairs.	Η τοπική εφημερίδα παραπονέθηκε πικρά για την κατάσταση των πραγμάτων.
They often play for tourists.	Συχνά παίζουν για τουρίστες.
The financial situation is improving.	Η οικονομική κατάσταση βελτιώνεται.
This raw instrument was difficult to use.	Αυτό το ακατέργαστο όργανο ήταν δύσκολο στη χρήση.
The lecture was interrupted by a screaming student.	Η διάλεξη διακόπηκε από έναν μαθητή που ούρλιαζε.
My cousin used a lot of chili in her cooking.	Η ξαδέρφη μου χρησιμοποιούσε πάρα πολλά τσίλι στη μαγειρική της.
We are looking for a new job.	Ψάχνουμε για νέα δουλειά.
This plant has dense, green leaves.	Αυτό το φυτό έχει πυκνά, πράσινα φύλλα.
This breakfast is simple but very filling.	Αυτό το πρωινό είναι απλό αλλά πολύ χορταστικό.
Stop using vulgar language, they said.	Σταματήστε να χρησιμοποιείτε χυδαία γλώσσα, είπαν.
However, he soon changed his mind.	Ωστόσο, σύντομα άλλαξε γνώμη.
The speech was short and timely.	Η ομιλία ήταν σύντομη και επίκαιρη.
Once the richest country in the world, now the poorest.	Κάποτε η πλουσιότερη χώρα στον κόσμο, τώρα η πιο φτωχή.
The teachers urged the children to do the right thing.	Οι δάσκαλοι προέτρεψαν τα παιδιά να κάνουν το σωστό.
Most of the horses were quiet.	Τα περισσότερα από τα άλογα ήταν ήσυχα.
The beautiful lady covered her hair with a scarf.	Η ωραία κυρία σκέπασε τα μαλλιά της με ένα μαντίλι.
She sighed heavily and went out.	Εκείνη αναστέναξε βαριά και βγήκε έξω.
Experience has taught him to be patient.	Η εμπειρία τον έχει διδάξει να είναι υπομονετικός.
The product contains selenium.	Το προϊόν περιέχει σελήνιο.
Police arrested two of them.	Η αστυνομία συνέλαβε δύο από αυτούς.
The architect's plan for new homes is controversial.	Το σχέδιο του αρχιτέκτονα για νέες κατοικίες είναι αμφιλεγόμενο.
They resolved their differences with a card game.	Έλυσαν τις διαφορές τους με ένα παιχνίδι τράπουλας.
In this country, people often walk barefoot.	Σε αυτή τη χώρα, οι άνθρωποι συχνά περπατούν ξυπόλητοι.
The incident started at ten in the morning that morning.	Το περιστατικό ξεκίνησε στις δέκα το πρωί εκείνο το πρωί.
Mosquitoes, especially females, bite at dusk and dawn.	Τα κουνούπια, ειδικά τα θηλυκά, τσιμπούν το σούρουπο και την αυγή.
Only one candidate is eligible.	Μόνο ένας υποψήφιος είναι επιλέξιμος.
Farmers face new difficulties in agriculture every year.	Οι αγρότες έρχονται αντιμέτωποι με νέες δυσκολίες στη γεωργία κάθε χρόνο.
He insisted on finding a job.	Επέμεινε να βρει δουλειά.
The barley fields are ready for harvest.	Τα χωράφια με το κριθάρι είναι έτοιμα για συγκομιδή.
When it rains, the farmers work until late at night.	Όταν βρέχει, οι αγρότες εργάζονται μέχρι αργά το βράδυ.
The result was unexpected.	Το αποτέλεσμα ήταν απροσδόκητο.
I killed a man.	Σκότωσα έναν άνθρωπο.
It's the only explanation that makes sense.	Είναι η μόνη εξήγηση που έχει νόημα.
The check is just a piece of paper.	Η επιταγή είναι απλώς ένα κομμάτι χαρτί.
He smiled a gentle smile.	Χαμογέλασε ένα απαλό χαμόγελο.
Traffic jams often occur on the highway.	Συχνά, μποτιλιαρίσματα εμφανίζονται στον αυτοκινητόδρομο.
He spoke slowly and then laughed nervously	Μίλησε αργά και μετά γέλασε νευρικά
Several of the authorities were found in their offices.	Αρκετές από τις αρχές βρέθηκαν στα γραφεία τους.
Pierce the aubergines lengthwise with a skewer.	Τρυπάμε τις μελιτζάνες, κατά μήκος, με ένα σουβλάκι.
Pink and purple have opposite colors.	Το ροζ και το μωβ έχουν αντίθετα χρώματα.
She licked her lip, muttering incomprehensibly.	Έγλειψε το χείλος της, μουρμουρίζοντας ακατανόητα.
The bucket was easily filled by the water tap.	Ο κάδος γέμιζε εύκολα από τον κρουνό νερού.
Spell on the traitor.	Κάνε ξόρκι στον προδότη.
This amulet can protect the user from evil spirits.	Αυτό το φυλαχτό μπορεί να προστατεύσει τον χρήστη από τα κακά πνεύματα.
The locals were in favor of foreign aid.	Οι ντόπιοι ήταν υπέρ της εξωτερικής βοήθειας.
Books are everywhere throughout the museum.	Βιβλία βρίσκονται παντού σε όλο το μουσείο.
A perfect storm of disasters.	Μια τέλεια καταιγίδα από καταστροφές.
Use alcohol to thoroughly clean the glasses.	Χρησιμοποιήστε οινόπνευμα για να καθαρίσετε καλά τα ποτήρια.
He put his hand in his pocket and took out his wallet.	Έβαλε το χέρι στην τσέπη του και έβγαλε το πορτοφόλι του.
My father was willing to make friends.	Ο πατέρας μου ήταν πρόθυμος να κάνει φίλους.
Try to write without contractions.	Προσπαθήστε να γράψετε χωρίς συσπάσεις.
The impatient and noisy children followed behind her.	Τα ανυπόμονα και θορυβώδη παιδιά ακολουθούσαν πίσω της.
When the party was over, they sang and danced.	Όταν τελείωσε το γλέντι, τραγούδησαν και χόρεψαν.
Draws a photo for the screen.	Σχεδιάζει μια φωτογραφία για την οθόνη.
I think you can give a detailed explanation, sir.	Νομίζω ότι μπορείτε να δώσετε μια λεπτομερή εξήγηση, κύριε.
Felt pens, unlike brush pens, have no bristles.	Τα στυλό από τσόχα, σε αντίθεση με τα στυλό πινέλου, δεν έχουν τρίχες.
After a week, hunger began to gnaw at his ribs.	Μετά από μια εβδομάδα, η πείνα άρχισε να ροκανίζει τα πλευρά του.
I finally understood what you meant the other day.	Τελικά κατάλαβα τι εννοούσες τις προάλλες.
She said she was only interested in working quietly.	Είπε ότι την ενδιέφερε μόνο να δουλεύει ήσυχα.
The cake was delicious.	Το κέικ ήταν νόστιμο.
They wore gas masks to protect us from harmful gases.	Φορούσαν μάσκες αερίων για να μας προστατεύσουν από επιβλαβή αέρια.
Apply the wax evenly.	Εφαρμόστε το κερί ομοιόμορφα.
We have already discussed this problem.	Έχουμε ήδη συζητήσει αυτό το πρόβλημα.
It was the street light across from his window.	Ήταν το φως του δρόμου απέναντι από το παράθυρό του.
They walked for hours.	Περπατούσαν για ώρες.
A swimming pool was dug in the garden.	Μια πισίνα σκάφτηκε στον κήπο.
They could be fined for not attending.	Θα μπορούσαν να τους επιβληθεί πρόστιμο επειδή δεν παρευρέθηκαν.
The commission's verdict was not expected.	Η ετυμηγορία της επιτροπής δεν ήταν αναμενόμενη.
The ship was anchored on shore.	Το πλοίο ήταν αγκυροβολημένο στην ακτή.
People were tired of the fighting.	Ο κόσμος είχε κουραστεί από τις μάχες.
The dedication begins with the recording of the names of the victims.	Η αφιέρωση ξεκινά με την καταγραφή των ονομάτων των θυμάτων.
These bags are all heavy.	Αυτές οι τσάντες είναι όλες βαριές.
They will not come to the party.	Δεν θα έρθουν στο πάρτι.
The clouds were crowned in the fog.	Τα σύννεφα ήταν στεφανωμένα στην ομίχλη.
She is very tall for her own good.	Είναι πολύ ψηλή για το καλό της.
Police have set up checkpoints every few kilometers.	Η αστυνομία έχει δημιουργήσει σημεία ελέγχου κάθε λίγα χιλιόμετρα.
Her blue eyes sparkled.	Τα μπλε μάτια της άστραψαν.
The measure became a laugh.	Το μέτρο έγινε γέλιο.
Contador leads for his team.	Ο Κονταδόρ οδηγεί για την ομάδα του.
Smoke from the chimney falls into the icy sky.	Ο καπνός από την καμινάδα πέφτει στον παγωμένο ουρανό.
A defeated army is forgiven.	Ένας ηττημένος στρατός συγχωρείται.
Small businesses need to invest more in research.	Οι μικρές επιχειρήσεις πρέπει να επενδύσουν περισσότερο στην έρευνα.
He arrived early at the church.	Έφτασε νωρίς στην εκκλησία.
Over time, the wind chill increases significantly.	Με την πάροδο του χρόνου, η ψύχρα του ανέμου αυξάνεται σημαντικά.
He has a strong jaw.	Έχει δυνατό σαγόνι.
He entered the house wielding a knife.	Μπήκε στο σπίτι κουνώντας ένα μαχαίρι.
His eyes widened in surprise.	Τα μάτια του άνοιξαν διάπλατα από έκπληξη.
The night was black.	Η νύχτα ήταν μαύρη.
Because the campus was fully reserved, no one was admitted.	Επειδή η πανεπιστημιούπολη ήταν πλήρως κρατημένη, κανένας δεν έγινε δεκτός.
Passengers can purchase tickets at automated ticketing machines.	Οι επιβάτες μπορούν να αγοράσουν εισιτήρια σε αυτοματοποιημένα μηχανήματα εισιτηρίων.
The family is terrified of the allegations.	Η οικογένεια είναι τρομοκρατημένη από τους ισχυρισμούς.
The poor are exploited mercilessly.	Οι φτωχοί εκμεταλλεύονται ανελέητα.
For today there was a rain forecast.	Για σήμερα υπήρχε πρόβλεψη βροχής.
The soldier's sword dripped blood.	Το ξίφος του στρατιώτη έσταξε αίμα.
Scientists have discovered a distant star.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν ένα μακρινό αστέρι.
It will soon be completely dark.	Σε λίγο θα σκοτεινιάσει εντελώς.
The argument, however, remains academic.	Το επιχείρημα, ωστόσο, παραμένει ακαδημαϊκό.
This fountain has been neglected.	Αυτό το σιντριβάνι έχει παραμεληθεί.
Do what will mean the most to you.	Κάνε αυτό που θα σημαίνει περισσότερο για σένα.
The Sago palm tree is the tallest tree in the forest.	Ο φοίνικας Sago είναι το ψηλότερο δέντρο στο δάσος.
The air was warm and pleasant.	Ο αέρας ήταν ζεστός και ευχάριστος.
He drank many cups of tea daily.	Έπινε πολλά φλιτζάνια τσάι καθημερινά.
The cheese was cut into slices.	Το τυρί κόπηκε σε δίσκους.
The settlement produces enough food to feed a small country.	Ο οικισμός παράγει αρκετά τρόφιμα για να ταΐσει μια μικρή χώρα.
They spent so much time together.	Πέρασαν τόσο πολύ χρόνο μαζί.
Learning to learn tasks.	Μαθαίνοντας να μαθαίνω εργασίες.
Add the cream and sugar, stirring constantly.	Ρίχνουμε την κρέμα γάλακτος και τη ζάχαρη, ανακατεύοντας συνεχώς.
They play football all year round.	Παίζουν ποδόσφαιρο όλη τη χρονιά.
The sharp claws of the gyrfalkon always caused him problems.	Τα κοφτερά νύχια του γυρφάλκον πάντα του δημιουργούσαν προβλήματα.
Although the student population is small.	Αν και ο μαθητικός πληθυσμός είναι μικρός.
No one can have much sympathy for such people.	Κανείς δεν μπορεί να έχει πολλή συμπάθεια για τέτοιους ανθρώπους.
Carrots are considered a very healthy vegetable.	Τα καρότα θεωρούνται ένα πολύ υγιεινό λαχανικό.
The president ordered all the money returned.	Ο πρόεδρος διέταξε να επιστραφούν όλα τα χρήματα.
At that time he was living with his mother.	Εκείνη την εποχή ζούσε με τη μητέρα του.
In the courtyard, the lake shone in the sunlight.	Στην αυλή, η λίμνη λαμπύριζε στο φως του ήλιου.
Without him, the party would have been ruined.	Χωρίς αυτόν, το πάρτι θα είχε καταστραφεί.
Plants are always growing.	Τα φυτά αναπτύσσονται πάντα.
The ingredients taste very good.	Τα συστατικά έχουν πολύ καλή γεύση.
There it is!	Εκεί είναι!
Do you play football?	Παίζεις ποδόσφαιρο?
The library is within walking distance.	Η βιβλιοθήκη βρίσκεται σε κοντινή απόσταση με τα πόδια.
Reading a book is absolutely essential.	Η ανάγνωση ενός βιβλίου είναι απολύτως απαραίτητη.
They slowly chewed the hard meat.	Σιγά σιγά μασούσαν το σκληρό κρέας.
It buzzed in the background.	Βούιξε στο βάθος.
The winds are stronger in the afternoon, bringing thunderstorms.	Οι άνεμοι δυναμώνουν το απόγευμα, φέρνοντας καταιγίδες.
This famous poem is now in a museum.	Αυτό το διάσημο ποίημα βρίσκεται τώρα σε μουσείο.
The electronics company recently opened a new factory.	Η εταιρεία ηλεκτρονικών άνοιξε πρόσφατα ένα νέο εργοστάσιο.
His anger subsided as the years passed.	Ο θυμός του υποχώρησε όσο περνούσαν τα χρόνια.
The financial statistics are worrying.	Τα οικονομικά στατιστικά είναι ανησυχητικά.
To grow healthy crops, the soil must be healthy.	Για να καλλιεργηθούν υγιείς καλλιέργειες, το έδαφος πρέπει να είναι υγιές.
Many widows rely on donations to survive.	Πολλές χήρες βασίζονται σε δωρεές για να επιβιώσουν.
All other religions are rooted in this belief.	Όλες οι άλλες θρησκείες πηγάζουν από αυτή την πίστη.
Some investors have demanded the sale of the shares.	Ορισμένοι επενδυτές ζήτησαν την πώληση των μετοχών.
The music stopped and she turned carefully.	Η μουσική σταμάτησε και εκείνη γύρισε προσεκτικά.
Plants thrive here in the desert.	Τα φυτά ευδοκιμούν εδώ στην έρημο.
So you should never forget that.	Οπότε δεν πρέπει ποτέ να το ξεχνάς αυτό.
The storm threatened to disrupt the conduct of the race.	Η καταιγίδα απείλησε να διαταράξει τη διεξαγωγή του αγώνα.
A number is great.	Ένας αριθμός είναι εξαιρετικός.
He could not reach the doorbell, so he knocked on the door.	Δεν μπορούσε να φτάσει το κουδούνι της πόρτας, τόσο χτύπησε στην πόρτα.
Exposed to extreme cold can cause hypothermia.	Εκτεθειμένοι σε υπερβολικό κρύο, μπορεί να προκληθεί υποθερμία.
He was swept away by a car.	Τον παρέσυρε αυτοκίνητο.
The tiger is a large cat with strong jaws.	Η τίγρη είναι μια μεγάλη γάτα με ισχυρά σαγόνια.
The Pashtuns are a historically nomadic people.	Οι Παστούν είναι ένας ιστορικά νομαδικός λαός.
Many people were surprised to learn of his death.	Πολλοί άνθρωποι έμειναν έκπληκτοι όταν έμαθαν για τον θάνατό του.
The water drops begin to condense.	Οι σταγόνες νερού αρχίζουν να συμπυκνώνονται.
Basic hygiene is often lacking in poor countries.	Η βασική υγιεινή συχνά λείπει στις φτωχές χώρες.
Firefighters were forced to pump water desperately from the surrounding river.	Οι πυροσβέστες αναγκάστηκαν να αντλήσουν απεγνωσμένα νερό από το γύρω ποτάμι.
Jane became an avid reader of detective stories.	Η Τζέιν έγινε μανιώδης αναγνώστρια αστυνομικών ιστοριών.
Grow some vegetables in the garden.	Καλλιεργεί μερικά λαχανικά στον κήπο.
We made shelters from a thatched roof.	Φτιάξαμε καταφύγια από ψάθινη στέγη.
He arrived four hours later.	Τέσσερις ώρες αργότερα έφτασε.
The water does not boil, it evaporates.	Το νερό δεν βράζει, εξατμίζεται.
The inspector announced that the restaurant was closed.	Ο επιθεωρητής ανακοίνωσε ότι το εστιατόριο είχε κλείσει.
Laser experiments have yielded interesting results.	Πειράματα με λέιζερ έχουν δώσει ενδιαφέροντα αποτελέσματα.
A slender boy looked at her with adoration.	Ένα λεπτό αγόρι την κοίταξε με λατρεία.
The penalty for murder is death.	Η τιμωρία για τον φόνο είναι θάνατος.
A young boy makes a snowball.	Ένα νεαρό αγόρι φτιάχνει μια χιονόμπαλα.
She heard the explosion from her family window.	Άκουσε την έκρηξη από το παράθυρο της οικογένειάς της.
Its impact on the planet's habitability is worrying.	Η επίδρασή του στην κατοικησιμότητα του πλανήτη είναι ανησυχητική.
The birth rate among adolescents in developed countries remains extremely low.	Το ποσοστό γεννήσεων μεταξύ των εφήβων στις ανεπτυγμένες χώρες παραμένει εξαιρετικά χαμηλό.
The priest raised his glass to heaven.	Ο ιερέας σήκωσε το ποτήρι του στον ουρανό.
Many families lost their homes.	Πολλές οικογένειες έχασαν τα σπίτια τους.
You can probably remove the battery.	Πιθανότατα μπορείτε να αφαιρέσετε την μπαταρία.
Some critics suggest that the system is broken.	Ορισμένοι επικριτές προτείνουν ότι το σύστημα έχει σπάσει.
The party agreed to a compromise.	Το κόμμα συμφώνησε σε συμβιβασμό.
It is part of the family.	Είναι μέρος της οικογένειας.
The diaphragm is at the top.	Το διάφραγμα είναι στην κορυφή.
Provided a complete itinerary.	Παρείχε ένα πλήρες δρομολόγιο.
The senator's wife tried to defend her husband.	Η σύζυγος του γερουσιαστή προσπάθησε να υπερασπιστεί τον σύζυγό της.
The wonders of the natural world.	Τα περίεργα του φυσικού κόσμου.
The earthquake disturbed the life of the inhabitants of the area.	Ο σεισμός αναστάτωσε τη ζωή των κατοίκων της περιοχής.
The government has launched a plan to revitalize rural cities.	Η κυβέρνηση έχει ξεκινήσει ένα σχέδιο για την αναζωογόνηση των αγροτικών πόλεων.
The wedding instructions are very clear.	Οι οδηγίες για το γάμο είναι πολύ σαφείς.
The tourist looked at the scene, love.	Ο τουρίστας κοίταξε το σκηνικό, αγάπε.
The local community has appealed to the government.	Η τοπική κοινωνία έχει κάνει έκκληση στην κυβέρνηση.
Bargained for the fare.	Παζαρεύτηκε για τον ναύλο.
He no longer uses a computer.	Δεν χρησιμοποιεί πλέον υπολογιστή.
Disappear in the woods and traveling travelers.	Εξαφανιστείτε στο δάσος και ταξιδιώτες που ταξιδεύουν.
The houses are made of clay bricks.	Τα σπίτια είναι κατασκευασμένα από τούβλα από πηλό.
Heavy rainfall drains natural water resources.	Οι άφθονες βροχοπτώσεις αποστραγγίζουν τους φυσικούς υδάτινους πόρους.
Carefully remove the clots with a cotton swab.	Αφαιρέστε προσεκτικά τους θρόμβους με μια μπατονέτα.
The ink dried quickly.	Το μελάνι στεγνώθηκε σύντομα.
He forgot the three amounts he had to remember.	Ξέχασε τα τρία ποσά που έπρεπε να θυμάται.
The economy is very healthy.	Η οικονομία είναι πολύ υγιής.
The little girl was watching the other children play.	Το κοριτσάκι παρακολουθούσε τα άλλα παιδιά να παίζουν.
He exposed his body to the elements.	Εξέθεσε το σώμα του στα στοιχεία.
Slowly, but surely, our opponents were winning.	Σιγά σιγά, αλλά σίγουρα, οι αντίπαλοί μας κέρδιζαν.
She left her keys speechless.	Άφησε άφαντη τα κλειδιά της.
Radio waves are transmitted over long distances.	Τα ραδιοκύματα μεταδίδονται σε μεγάλες αποστάσεις.
He was buried in a nearby cemetery.	Τον έθαψαν σε ένα κοντινό νεκροταφείο.
The atmosphere inside the store was oppressive.	Η ατμόσφαιρα μέσα στο μαγαζί ήταν καταπιεστική.
Most people have no choice but to work.	Οι περισσότεροι άνθρωποι δεν έχουν άλλη επιλογή από το να εργαστούν.
Never before has there been such a structure.	Ποτέ πριν δεν ήταν τέτοια δομή.
Women's magazines tend to focus on women's issues.	Τα γυναικεία περιοδικά τείνουν να επικεντρώνονται σε γυναικεία θέματα.
He made several friends at the party.	Έκανε αρκετούς φίλους στο πάρτι.
Household income and net income increase.	Το εισόδημα των νοικοκυριών και το καθαρό εισόδημα αυξάνονται.
The argument is based on a false assumption.	Το επιχείρημα βασίζεται σε μια εσφαλμένη υπόθεση.
His speech contained vague threats.	Η ομιλία του περιείχε αόριστες απειλές.
The warm glow of her body warms the room.	Η ζεστή λάμψη του σώματός της θερμαίνει το δωμάτιο.
Scientists believe that improved lighting can reduce crime.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι ο βελτιωμένος φωτισμός μπορεί να μειώσει την εγκληματικότητα.
Sorry, can you help me?	Συγγνώμη, μπορείτε να με βοηθήσετε?
Your work schedule is very full.	Το πρόγραμμα εργασίας σας είναι πολύ γεμάτο.
The theater is almost full.	Το θέατρο είναι σχεδόν γεμάτο.
When she got home, she found her children sick.	Όταν έφτασε στο σπίτι, βρήκε τα παιδιά της άρρωστα.
A book was found under the floorboards in the archives.	Ένα βιβλίο βρέθηκε κάτω από τις σανίδες δαπέδου στα αρχεία.
The much-needed rain fell on the opposite shore.	Η πολύ αναγκαία βροχή έπεσε στην απέναντι ακτή.
Since he does not move, you do not see him.	Αφού δεν κουνιέται, δεν τον βλέπεις.
The instructions were difficult to follow.	Οι οδηγίες ήταν δύσκολο να ακολουθηθούν.
The lawyer's practice has been declining for the last three years.	Η πρακτική του δικηγόρου είχε μειωθεί τα τελευταία τρία χρόνια.
Our cooperation is essential!	Η συνεργασία μας είναι απαραίτητη!
The hereditary system is patriarchal.	Το κληρονομικό σύστημα είναι πατριαρχικό.
The temperature will start to drop.	Η θερμοκρασία θα αρχίσει να πέφτει.
Garbage and rubbish were everywhere.	Σκουπίδια και σκουπίδια ήταν παντού.
The mountain train was going down the mountain.	Το ορεινό τρένο κατέβαζε το βουνό.
The cows grazed contentedly in the meadows.	Οι αγελάδες έβοσκαν ικανοποιημένες στα λιβάδια.
The heat must be removed from the substances.	Η θερμότητα πρέπει να αφαιρείται από τις ουσίες.
The city is located by the sea.	Η πόλη βρίσκεται δίπλα στη θάλασσα.
Are there any guesses as to who will come first?	Υπάρχουν εικασίες για το ποιος θα έρθει πρώτος;
I felt strong emotions emerge inside me.	Ένιωσα δυνατά συναισθήματα να αναδύονται μέσα μου.
This year's harvest could collapse global food markets.	Η συγκομιδή φέτος θα μπορούσε να καταρρεύσει τις παγκόσμιες αγορές τροφίμων.
We took the less busy road.	Πήραμε τον λιγότερο πολυσύχναστο δρόμο.
The meteorologist predicted rain.	Ο μετεωρολόγος προέβλεψε βροχές.
She felt cheated when he did not have time for her.	Ένιωθε εξαπατημένη όταν δεν είχε χρόνο για εκείνη.
Strengthen the glue.	Δυναμώστε την κόλλα.
A balanced diet ensures good health.	Η ισορροπημένη διατροφή εξασφαλίζει καλή υγεία.
People are encouraged to reduce their use of plastic.	Οι άνθρωποι ενθαρρύνονται να μειώσουν τη χρήση πλαστικού.
She woke up very suddenly, panting.	Ξύπνησε πολύ ξαφνικά, λαχανιασμένη.
We have to go!	Πρέπει να πάμε!
The students had to cram into too many classrooms.	Οι μαθητές έπρεπε να στριμώξουν σε πάρα πολλές τάξεις.
He spent countless hours digging in his garden.	Πέρασε αμέτρητες ώρες σκάβοντας στον κήπο του.
She searched for her keys.	Έψαξε τα κλειδιά της.
The tale has been passed down from generation to generation.	Το παραμύθι έχει περάσει από γενιά σε γενιά.
The bus stop is several steps down the path.	Η στάση του λεωφορείου είναι αρκετά βήματα πάνω στο μονοπάτι.
Business opportunities abound in river basins.	Οι επιχειρηματικές ευκαιρίες αφθονούν στις λεκάνες απορροής ποταμών.
Those who listen to classical music usually become smarter.	Όσοι ακούν κλασική μουσική συνήθως γίνονται πιο έξυπνοι.
Only those who slept in the upper bunk awoke.	Μόνο όσοι κοιμόντουσαν στην επάνω κουκέτα ξυπνούσαν.
She was haunted by the memory of his smile.	Την στοίχειωνε η ​​ανάμνηση του χαμόγελου του.
You completely lose focus.	Χάνεις εντελώς την εστίαση.
The waves fell on the rocky shore.	Τα κύματα έπεσαν στη βραχώδη ακτή.
The farmer's son was deeply shocked to find him alive.	Ο γιος του αγρότη σοκαρίστηκε βαθιά που τον βρήκε ζωντανό.
Finish your rice.	Τελειώστε το ρύζι σας.
Our ancestors had to turn to crime.	Οι πρόγονοί μας έπρεπε να στραφούν στο έγκλημα.
To your left, there is a beautiful park.	Στα αριστερά σας, υπάρχει ένα όμορφο πάρκο.
Lift weights in the gym every day.	Σήκωνε βάρη στο γυμναστήριο κάθε μέρα.
Everyone plays except me!	Όλοι παίζουν εκτός από εμένα!
The flute pulled a rake on the grass.	Ο αυλός τράβηξε μια τσουγκράνα στο γρασίδι.
He wears silk robes.	Φοράει μεταξωτές ρόμπες.
I quit my job when my boss started harassing me.	Παράτησα τη δουλειά μου όταν το αφεντικό μου άρχισε να με παρενοχλεί.
The village doctor was called.	Ο γιατρός του χωριού κλήθηκε.
The benefit of education is widely recognized.	Το όφελος της εκπαίδευσης αναγνωρίζεται ευρέως.
Some companies already offer health insurance.	Ορισμένες επιχειρήσεις προσφέρουν ήδη ασφάλιση υγείας.
The forests are dark and full of terror.	Τα δάση είναι σκοτεινά και γεμάτα τρόμους.
Ίδρωσε.	Ίδρωσε.
Boatmen must avoid crossing dangerous waters.	Οι βαρκάρηδες πρέπει να αποφεύγουν να διασχίζουν επικίνδυνα νερά.
The roof collapsed.	Η οροφή υποχώρησε.
She was afraid for her life.	Φοβόταν για τη ζωή της.
The tower began to tremble as the shock waves were felt.	Ο πύργος άρχισε να τρέμει καθώς τα ωστικά κύματα έγιναν αισθητά.
The museum was large and interesting.	Το μουσείο ήταν μεγάλο και ενδιαφέρον.
But they ate and drank in silence.	Αλλά έφαγαν και ήπιαν σιωπηλοί.
The reasoning to be considered here is rightly famous.	Ο συλλογισμός που θα εξεταστεί εδώ είναι δικαίως διάσημος.
He shrugged at their comments.	Ανασήκωσε τους ώμους του στα σχόλιά τους.
She sat silent, with her eyes closed.	Κάθισε σιωπηλή, με κλειστά μάτια.
The carpet was covered with mud.	Το χαλί ήταν καλυμμένο με λάσπη.
Police did not release the identities of the victims.	Η αστυνομία δεν έδωσε στη δημοσιότητα τις ταυτότητες των θυμάτων.
His head fell forward.	Το κεφάλι του έπεσε μπροστά.
He raised his fists triumphantly.	Σήκωσε τις γροθιές του θριαμβευτικά.
Hi, stop harassing this poor juice.	Γεια, σταμάτα να παρενοχλείς αυτόν τον φτωχό χυμό.
The streets were illuminated and poorly maintained.	Οι δρόμοι ήταν αφωτισμένοι και κακοσυντηρημένοι.
Until recently, it was believed that language was innate.	Μέχρι πρόσφατα, πίστευαν ότι η γλώσσα ήταν έμφυτη.
Thou shalt not kill.	Ου φονεύσεις.
A decade has passed since the tragedy.	Έχει περάσει μια δεκαετία από την τραγωδία.
It was artificial.	Ήταν τεχνητό.
He severed the ties that bound him to his family.	Διέκοψε τους δεσμούς που τον έδεσαν με την οικογένειά του.
Paratroopers jump from a plane into space.	Οι αλεξιπτωτιστές πηδούν από ένα αεροπλάνο στο κενό.
Roads will be paved soon.	Σύντομα οι δρόμοι θα ασφαλτοστρωθούν.
The doctor advised him to take various vitamin supplements.	Ο γιατρός τον συμβούλεψε να παίρνει διάφορα συμπληρώματα βιταμινών.
Tens of millions were lost in the great famine.	Δεκάδες εκατομμύρια χάθηκαν στη μεγάλη πείνα.
The guests stretched their eyes to see the band.	Οι καλεσμένοι τέντωσαν τα μάτια τους για να δουν το συγκρότημα.
Only adults can vote.	Μόνο οι ενήλικες μπορούν να ψηφίσουν.
Children play with dolls.	Τα παιδιά παίζουν με κούκλες.
Follow the signs to the parking lot.	Ακολουθήστε τις πινακίδες προς το χώρο στάθμευσης.
He feeds his horse oats every morning.	Ταΐζει το άλογό του με βρώμη κάθε πρωί.
In a gallery, children played the machine with their fingernails.	Σε μια στοά, τα παιδιά έπαιξαν τη μηχανή με τα νύχια.
Local farmers grow asparagus organically.	Οι ντόπιοι αγρότες καλλιεργούν τα σπαράγγια βιολογικά.
The jury discussed for an unusually long time.	Η κριτική επιτροπή συζήτησε για ασυνήθιστα μεγάλο χρονικό διάστημα.
Her smile was warm and genuine.	Το χαμόγελό της ήταν ζεστό και γνήσιο.
They examined the traces carefully.	Εξέτασαν τα ίχνη προσεκτικά.
I do not know who these people are.	Δεν ξέρω ποιοι είναι αυτοί οι άνθρωποι.
The financier traded shares remotely.	Ο χρηματοδότης διαπραγματεύτηκε μετοχές με τηλεχειρισμό.
An increase is predicted this year.	Έχει προβλεφθεί άνοδος φέτος.
We were buying land.	Αγοράζαμε γη.
He pleaded not guilty.	Δήλωσε αθώος.
I pray to the lord of the universe.	Προσεύχομαι στον άρχοντα του σύμπαντος.
Many tombs were discovered in the city.	Πολλοί τάφοι ανακαλύφθηκαν στην πόλη.
The workers live in a slum.	Οι εργάτες ζουν σε μια παραγκούπολη.
However, we believe that it is universal.	Ωστόσο, πιστεύουμε ότι είναι καθολική.
The boss looked across the line of employees.	Το αφεντικό κοίταξε πέρα ​​από τη γραμμή των εργαζομένων.
Locals say the shock was felt across the country.	Οι ντόπιοι λένε ότι το σοκ έγινε αισθητό σε όλη τη χώρα.
The air is cold and crunchy.	Ο αέρας είναι κρύος και τραγανός.
Three supermodels were hired to show off the clothes.	Τρία supermodels προσλήφθηκαν για να επιδείξουν τα ρούχα.
Two big cities are close by.	Δύο μεγάλες πόλεις είναι κοντά.
The train was late.	Το τρένο άργησε.
This laptop is a very stylish device.	Αυτός ο φορητός υπολογιστής είναι μια πολύ κομψή συσκευή.
He drank a lot of wine at dinner.	Έπινε μεγάλη ποσότητα κρασιού στο δείπνο.
Einstein published the theory of relativity.	Ο Αϊνστάιν δημοσίευσε τη θεωρία της σχετικότητας.
This way of writing is disapproved of in academic circles.	Αυτός ο τρόπος γραφής αποδοκιμάζεται στους ακαδημαϊκούς κύκλους.
Each group has its own customs and traditions.	Κάθε ομάδα έχει τα δικά της ήθη και έθιμα.
The wind increased the strength of the storm.	Ο άνεμος αύξησε τη δύναμη της καταιγίδας.
The walls had been rebuilt with difficulty.	Οι τοίχοι είχαν ανακατασκευαστεί με κόπο.
The milk carton was on the table.	Το κουτί του γάλακτος ήταν στο τραπέζι.
He taught regularly at the university.	Δίδασκε τακτικά στο πανεπιστήμιο.
How wet was the road?	Πόσο βρεγμένος ήταν ο δρόμος;
He works as a carpenter.	Εργάζεται ως ξυλουργός.
The company auditor examined my books.	Ο ελεγκτής της εταιρείας εξέτασε τα βιβλία μου.
The protesters are hiding inside the parliament building.	Οι διαδηλωτές κρύβονται μέσα στο κτίριο του κοινοβουλίου.
He came and stood by the window looking out.	Ήρθε και στάθηκε δίπλα στο παράθυρο κοιτάζοντας έξω.
A fairly simple task, but it needs a lot of attention.	Ένα αρκετά απλό έργο, αλλά χρειάζεται μεγάλη προσοχή.
Statutory decrees require sandbags.	Τα καταστατικά διατάγματα απαιτούνται σάκοι άμμου.
He looked in disbelief.	Κοίταξε με δυσπιστία.
My class was very large.	Η τάξη μου ήταν πολύ μεγάλη.
There are no civil servants in this country.	Δεν υπάρχουν δημόσιοι υπάλληλοι σε αυτή τη χώρα.
The suspect has not yet been tried.	Ο ύποπτος δεν έχει ακόμη δικαστεί.
China's closet needs to be polished.	Το ντουλάπι της Κίνας πρέπει να γυαλιστεί.
He suffered a complete mental collapse.	Έπαθε πλήρη ψυχική κατάρρευση.
They cry and quarrel non-stop all day.	Κλαίνε και μαλώνουν ασταμάτητα όλη την ημέρα.
After smelling the food, the officer salivates.	Αφού μύρισε το φαγητό, ο αξιωματικός βγάζει σάλια.
He liked to eat this food.	Του άρεσε να τρώει αυτό το φαγητό.
They tend to find victims attractive.	Τείνουν να βρίσκουν τα θύματα ελκυστικά.
A rather unusual event occurred this morning.	Ένα αρκετά ασυνήθιστο γεγονός σημειώθηκε σήμερα το πρωί.
Travel around the world.	Ταξίδεψε σε όλο τον κόσμο.
The patrol did not notice.	Δεν αντιλήφθηκε το περιπολικό.
Many of the city's historic buildings were destroyed.	Πολλά από τα ιστορικά κτίρια της πόλης καταστράφηκαν.
The crisis has caused diplomatic tensions.	Η κρίση έχει προκαλέσει διπλωματικές εντάσεις.
The cabin was very cold.	Η καμπίνα ήταν πολύ κρύα.
I'm confused, but we can talk about that later.	Είμαι μπερδεμένος, αλλά μπορούμε να το συζητήσουμε αργότερα.
My brother went to work abroad.	Ο αδερφός μου πήγε να δουλέψει στο εξωτερικό.
On the left side of the room, no distractions.	Στην αριστερή πλευρά του δωματίου, χωρίς περισπασμούς.
Learn how to build solid structures.	Μάθετε πώς να κατασκευάζετε στιβαρές κατασκευές.
They fought on the hill.	Αγωνίστηκαν στο λόφο.
These are the bare bones of history.	Αυτά είναι τα γυμνά κόκκαλα της ιστορίας.
Today it is more likeable.	Σήμερα είναι πιο συμπαθής.
There were many professions that were outlawed.	Δεν ήταν λίγα τα επαγγέλματα που παρανομήθηκαν.
He preferred the arid plains.	Προτιμούσε τις άνυδρες πεδιάδες.
The farmer's work will bear fruit.	Η εργασία του αγρότη θα αποδώσει καρπούς.
There are several ways to organize a festival.	Υπάρχουν διάφοροι τρόποι οργάνωσης ενός φεστιβάλ.
This old house needs a new roof.	Αυτό το παλιό σπίτι χρειάζεται μια νέα στέγη.
Many universities offer courses in this subject.	Πολλά πανεπιστήμια προσφέρουν μαθήματα σε αυτό το αντικείμενο.
The squirrel rolled on a pile of leaves.	Ο σκίουρος κύλησε σε ένα σωρό φύλλα.
The old lady's eyes are so small.	Τα μάτια της ηλικιωμένης κυρίας είναι τόσο μικρά.
The strawberry season will start soon.	Η σεζόν της φράουλας θα ξεκινήσει σύντομα.
For men, floral prints are this season.	Για τους άντρες, τα floral prints είναι αυτή τη σεζόν.
Here is an industrial park.	Εδώ βρίσκεται ένα βιομηχανικό πάρκο.
The fence is made of wire.	Η περίφραξη είναι από σύρμα.
Why do we have plastic bags?	Γιατί έχουμε πλαστικές σακούλες;
He was so confused that he ran.	Ήταν τόσο μπερδεμένος που έτρεξε.
The docks have stairs with railings.	Οι αποβάθρες έχουν σκαλοπάτια με κιγκλιδώματα.
Jonah from the belly of a whale.	Ο Ιωνάς από την κοιλιά μιας φάλαινας.
She strangled herself with her own hair.	Στραγγαλίστηκε με τα ίδια της τα μαλλιά.
Giving a signal for a taxi, he headed to the depot.	Δίνοντας σήμα για ταξί, κατευθύνθηκε προς το αμαξοστάσιο.
The magnificent wings of the seabird allow it to fly effortlessly.	Τα υπέροχα φτερά του θαλασσοπούλι του επιτρέπουν να πετάει αβίαστα.
There is also a road to the nearby town.	Υπάρχει επίσης δρόμος για την κοντινή πόλη.
Look for cracks that may allow rain to seep in.	Αναζητήστε ρωγμές που μπορεί να επιτρέψουν τη βροχή να μπει μέσα.
The roof had to be repaired.	Η στέγη έπρεπε να επισκευαστεί.
We have to do this once in a lifetime.	Πρέπει να το κάνουμε αυτό μια φορά στη ζωή.
Let your father decide!	Αφήστε τον πατέρα σας να αποφασίσει!
From childhood, they grew up in the fields.	Από την παιδική ηλικία, μεγάλωσαν στα χωράφια.
I met with him a few days ago.	Συναντήθηκα μαζί του πριν από λίγες μέρες.
This is a genuine ancient artifact.	Αυτό είναι ένα γνήσιο αρχαίο τεχνούργημα.
The nurse examined her.	Η νοσοκόμα την εξέτασε.
Julie read this ad.	Η Τζούλι διάβασε αυτή τη διαφήμιση.
You can grow plants of almost any height.	Μπορείτε να καλλιεργήσετε φυτά σχεδόν οποιουδήποτε ύψους.
It is very popular with young people.	Είναι πολύ δημοφιλές στους νέους.
Quantities of this element are used to make plastics.	Ποσότητες αυτού του στοιχείου χρησιμοποιούνται για την παραγωγή πλαστικών.
This area was known for its thermal baths.	Η περιοχή αυτή ήταν γνωστή για τα ιαματικά λουτρά της.
We gather around the fire, telling ghost stories.	Μαζευόμαστε γύρω από τη φωτιά, λέγοντας ιστορίες φαντασμάτων.
A waterfall extends deep into the gorge.	Ένας καταρράκτης απλώνεται βαθιά μέσα στο φαράγγι.
He stood there, looking, unable to move.	Στάθηκε εκεί, κοιτάζοντας, ανίκανος να κουνηθεί.
Jerry's body changed color.	Το σώμα του Τζέρι άλλαξε χρώμα.
This park is open to the public.	Αυτό το πάρκο είναι ανοιχτό στο κοινό.
Her wrinkled face looked sad.	Το ζαρωμένο πρόσωπό της φαινόταν λυπημένο.
The water was clean and clear.	Το νερό ήταν καθαρό και καθαρό.
My morning meditation always helps me get out of bed.	Ο πρωινός διαλογισμός μου πάντα με βοηθά να σηκωθώ από το κρεβάτι.
A study on climate change was conducted.	Διεξήχθη μελέτη για την κλιματική αλλαγή.
He works in an architectural office.	Εργάζεται σε αρχιτεκτονικό γραφείο.
Local road maintenance is poor.	Η τοπική συντήρηση του δρόμου είναι κακή.
Ensuring adequate sleep is vital to a person's health.	Η εξασφάλιση επαρκούς ύπνου είναι ζωτικής σημασίας για την υγεία ενός ατόμου.
All people are equal before the law.	Όλοι οι άνθρωποι είναι ίσοι ενώπιον του νόμου.
You can not trust these people.	Δεν μπορείς να εμπιστευτείς αυτούς τους ανθρώπους.
Stores are expected to continue discounting products.	Τα καταστήματα αναμένεται να συνεχίσουν τις εκπτώσεις στα προϊόντα.
The meteorologist arrived a few moments before the storm hit.	Ο μετεωρολόγος έφτασε λίγες στιγμές πριν χτυπήσει η καταιγίδα.
Clothes were recycled before modern recycling techniques.	Τα ρούχα ανακυκλώνονταν πριν από τις σύγχρονες τεχνικές ανακύκλωσης.
The boxer will challenge the kickboxing champion.	Ο πυγμάχος θα προκαλέσει τον πρωταθλητή του kickboxing.
He was usually responsible for the food market.	Ήταν συνήθως υπεύθυνος για την αγορά τροφίμων.
Do not carry wooden objects in the room.	Μην μεταφέρετε ξύλινα αντικείμενα στο δωμάτιο.
The smell was almost overwhelming.	Η μυρωδιά ήταν σχεδόν συντριπτική.
Change a beautiful dress for the wedding.	Άλλαξε ένα όμορφο φόρεμα για τον γάμο.
The man seemed to be lying.	Ο άνδρας φαινόταν να λέει ψέματα.
The waiter brought them a glass of wine.	Ο σερβιτόρος τους έφερε από ένα ποτήρι κρασί.
The first settlers had an abundant supply of fresh water.	Οι πρώτοι άποικοι είχαν άφθονη παροχή γλυκού νερού.
Exercise will help you stay in good shape.	Η άσκηση θα σας βοηθήσει να παραμείνετε σε καλή φόρμα.
Everyday conversation includes weather reports.	Κάθε καθημερινή συνομιλία περιλαμβάνει αναφορά του καιρού.
Only one teacher survived.	Μόνο ένας δάσκαλος γλίτωσε.
He locked the door, knowing that he would block it.	Κλείδωσε την πόρτα, ξέροντας ότι θα την εμπόδιζε.
For better or worse, this is your destiny.	Καλώς ή κακώς, αυτή είναι η μοίρα σου.
I threw the books on the floor.	Έριξα τα βιβλία στο πάτωμα.
Bread is provided at each meal.	Σε κάθε γεύμα παρέχεται ψωμί.
However, many studies contradict this belief.	Ωστόσο, πολλές μελέτες αντικρούουν αυτήν την πεποίθηση.
He wandered aimlessly in the park.	Περιπλανήθηκε άσκοπα στο πάρκο.
She was stunned with rage.	Ήταν αποπληκτική από οργή.
Parents need to tell their children every day.	Οι γονείς πρέπει να το λένε στα παιδιά τους κάθε μέρα.
Be careful not to dry the cake too much.	Προσέξτε να μην στεγνώσει πολύ το κέικ.
Any design is acceptable.	Οποιοδήποτε σχέδιο είναι αποδεκτό.
Each continent has a different culture.	Κάθε ήπειρος έχει διαφορετική κουλτούρα.
To die in your sleep is supposed to be peaceful.	Το να πεθάνεις στον ύπνο σου είναι υποτίθεται ειρηνικό.
The young woman's speech was interrupted by loud applause.	Η ομιλία της νεαρής γυναίκας διεκόπη από δυνατές επευφημίες.
Farms support their local communities.	Οι φάρμες υποστηρίζουν τις τοπικές τους κοινωνίες.
The manager uses bribes to ensure smooth management.	Ο διαχειριστής χρησιμοποιεί δωροδοκίες για να εξασφαλίσει την ομαλή διαχείριση.
The cap has been removed from this product.	Το καπάκι έχει αφαιρεθεί από αυτό το προϊόν.
The mouse made a frantic dash for the hole.	Το ποντίκι έκανε μια ξέφρενη παύλα για την τρύπα.
After this incredible tournament, the players returned home.	Μετά από αυτό το απίστευτο τουρνουά, οι παίκτες επέστρεψαν σπίτι τους.
Another such accident occurred today.	Άλλο ένα τέτοιο ατύχημα σημειώθηκε σήμερα.
This road leads to a river.	Αυτός ο δρόμος καταλήγει σε ένα ποτάμι.
The presidential election gathered three candidates.	Οι προεδρικές εκλογές συγκέντρωσαν τρεις υποψηφίους.
This region produces many of the nation's crops.	Αυτή η περιοχή παράγει πολλές από τις καλλιέργειες του έθνους.
It is too wet to go swimming.	Είναι πολύ υγρό για να πάτε για κολύμπι.
They could not swim.	Δεν μπορούσαν να κολυμπήσουν.
The soldiers marched through the city.	Οι στρατιώτες βάδισαν μέσα στην πόλη.
The crops were plentiful, the weather was good.	Οι σοδειές ήταν άφθονες, ο καιρός ήταν καλός.
It is difficult to accuse them of being angry.	Δύσκολα μπορεί κανείς να τους κατηγορήσει ότι είναι θυμωμένοι.
A poor family has no pension.	Μια φτωχή οικογένεια δεν έχει σύνταξη.
An old habit can be hard to break.	Μια παλιά συνήθεια μπορεί να είναι δύσκολο να κόψετε.
They drank until they got drunk.	Έπιναν μέχρι να μεθύσουν.
A secret branch of government has been secretly formed.	Ένας μυστικός κυβερνητικός κλάδος έχει σχηματιστεί κρυφά.
People want to follow their own path.	Ο κόσμος θέλει να ακολουθήσει τον δρόμο του.
Placing objects in storage increases the available space.	Η τοποθέτηση αντικειμένων στην αποθήκευση αυξάνει τον διαθέσιμο χώρο.
The lake is a small, blue oval.	Η λίμνη είναι ένα μικρό, μπλε οβάλ.
The last time she visited her mother's grave.	Την τελευταία φορά που επισκέφτηκε τον τάφο της μητέρας της.
A dashed line separates the players.	Μια διακεκομμένη γραμμή χωρίζει τους παίκτες.
The daily commute is long and tedious.	Η καθημερινή μετακίνηση είναι μεγάλη και κουραστική.
Thus the path became more difficult.	Έτσι το μονοπάτι έγινε πιο δύσκολο.
He does not speak foreign languages.	Δεν μιλάει ξένες γλώσσες.
His hair was greasy and untidy.	Τα μαλλιά του ήταν λιπαρά και απεριποίητα.
The scales measure the weight in kilograms.	Η ζυγαριά μετρά το βάρος σε κιλά.
Seal oil is also available for cooking and eating.	Το λάδι φώκιας είναι επίσης διαθέσιμο για μαγείρεμα και φαγητό.
A huge number of companies operate this way.	Ένας τεράστιος αριθμός εταιρειών λειτουργεί με αυτόν τον τρόπο.
Roads are often partly deserted.	Οι δρόμοι είναι συχνά εν μέρει έρημοι.
Sometimes people choose to be alone.	Μερικές φορές οι άνθρωποι επιλέγουν να είναι μόνοι.
Steam and smoke rose from the burning building.	Ατμός και καπνός σηκώθηκαν από το φλεγόμενο κτίριο.
The bird's nest was very high.	Η φωλιά του πουλιού ήταν πολύ ψηλά.
The students sat down on a tiring day of lessons.	Οι μαθητές κάθισαν μια κουραστική μέρα μαθημάτων.
All major cities are located on the coast.	Όλες οι μεγάλες πόλεις βρίσκονται στην ακτή.
The computer industry is booming in this area.	Η βιομηχανία των υπολογιστών ανθεί σε αυτήν την περιοχή.
Select the appropriate chapter.	Επιλέξτε το κατάλληλο κεφάλαιο.
The lion looks like he is looking for something.	Το λιοντάρι μοιάζει σαν να ψάχνει για κάτι.
An elderly person can recall the fastest.	Ένα ηλικιωμένο άτομο μπορεί να ανακαλέσει τα πιο γρήγορα.
Home remedies for fabric softeners.	Σπιτικές θεραπείες για μαλακτικά υφασμάτων.
It is wise to keep your promises.	Είναι σοφό να τηρείς τις υποσχέσεις.
This store has a lot of merchandise.	Αυτό το κατάστημα έχει πολλά εμπορεύματα.
Engineers are called upon to find alternatives to fossil fuels.	Οι μηχανικοί καλούνται να βρουν εναλλακτικές λύσεις στα ορυκτά καύσιμα.
The teams played each other in a very fun game.	Οι ομάδες έπαιξαν μεταξύ τους σε ένα άκρως διασκεδαστικό παιχνίδι.
A large group of people came to visit.	Μια μεγάλη ομάδα ανθρώπων ήρθε να επισκεφθεί.
The bird was singing in the tree.	Το πουλί τραγουδούσε στο δέντρο.
Won the event last year.	Κέρδισε τη διοργάνωση πέρυσι.
Ah, this is the house my family moved from.	Αχ, αυτό είναι το σπίτι από το οποίο μετακόμισε η οικογένειά μου.
The sculpture is very beautiful.	Το γλυπτό είναι πολύ όμορφο.
The boy stretched, rubbing his temples.	Το αγόρι τεντώθηκε, τρίβοντας τους κροτάφους του.
I woke up with a hard throat.	Ξύπνησα με σκληρό λαιμό.
The elephant is giant.	Ο ελέφαντας είναι γιγάντιος.
He took the cups from the table.	Πήρε τα φλιτζάνια από το τραπέζι.
Four of the five blades are missing from the knife.	Από το μαχαίρι λείπουν τέσσερις από τις πέντε λεπίδες.
The merchant arranged the desks in his office.	Ο έμπορος τακτοποίησε τα θρανία στο γραφείο του.
Hold the measuring roller over the cup.	Κρατήστε τον κύλινδρο μέτρησης πάνω από το κύπελλο.
This construction activity has caused significant damage.	Αυτή η κατασκευαστική δραστηριότητα έχει προκαλέσει σημαντικές ζημιές.
Before she leaves, she has to hand over her job.	Πριν φύγει, πρέπει να παραδώσει τη δουλειά της.
A lot of money was spent on the project.	Ξοδεύτηκαν πολλά χρήματα για το έργο.
Power is finite in this world.	Η δύναμη είναι πεπερασμένη σε αυτόν τον κόσμο.
We drove through deserted roads	Οδηγήσαμε μέσα από έρημους δρόμους
He lives in the city.	Ζει στην πόλη.
The study concluded that long showers should be avoided.	Η μελέτη κατέληξε στο συμπέρασμα ότι τα πολύωρα ντους πρέπει να αποφεύγονται.
Let me!	Ασε με!
Pays to avoid distractions.	Πληρώνει για την αποφυγή περισπασμών.
Visit the museum website.	Επισκεφθείτε την ιστοσελίδα του μουσείου.
We will need to do a biopsy.	Θα χρειαστεί να κάνουμε βιοψία.
Seven distinct industrial areas are identified.	Αναγνωρίζονται επτά διακριτές βιομηχανικές περιοχές.
This story is based on true facts.	Αυτή η ιστορία βασίζεται σε αληθινά γεγονότα.
Our students watched with interest.	Οι μαθητές μας παρακολούθησαν με ενδιαφέρον.
There was a chill in the air tonight.	Απόψε επικράτησε μια ψύχρα στον αέρα.
The soldiers evacuated the camp.	Οι στρατιώτες εκκένωσαν το στρατόπεδο.
He grows a large crop of radishes every year.	Καλλιεργεί μεγάλη σοδειά ραπανάκια κάθε χρόνο.
I would not recommend this hotel to anyone.	Δεν θα συνιστούσα αυτό το ξενοδοχείο σε κανέναν.
Some fields are very wet	Μερικά χωράφια είναι πολύ υγρά
Mistake is an attempt to protect privacy.	Το λάθος είναι μια προσπάθεια προστασίας της ιδιωτικής ζωής.
His lips moved, but there was no sound.	Τα χείλη του κινήθηκαν, αλλά δεν έβγαινε ήχος.
The sugar is refined and processed from sugar cane or beets.	Η ζάχαρη εξευγενίζεται και επεξεργάζεται από ζαχαροκάλαμο ή τεύτλα.
You have to slow down.	Πρέπει να επιβραδύνεις.
Extract the flower petals.	Εξάγετε τα πέταλα των λουλουδιών.
The car broke down as it passed through the city.	Το αυτοκίνητο χάλασε καθώς περνούσε μέσα στην πόλη.
A cat sat on the bench.	Μια γάτα κάθισε στον πάγκο.
Taking a quick shower after a workout is embarrassing.	Το να κάνεις ένα γρήγορο ντους μετά από μια προπόνηση, είναι ντροπιαστικό.
The speech was presented eloquently.	Η ομιλία παρουσιάστηκε εύγλωττα.
The dentist removed two broken teeth.	Ο οδοντίατρος αφαίρεσε δύο σπασμένα δόντια.
The boss thinks the young worker is just lazy.	Ο προϊστάμενος πιστεύει ότι ο νεαρός εργάτης είναι απλώς τεμπέλης.
Every action has an equal and opposite reaction in nature.	Κάθε δράση έχει μια ίση και αντίθετη αντίδραση στη φύση.
He paused, looking thoughtfully.	Έκανε μια παύση, κοιτάζοντας σκεφτική.
Many insects were caught in the light.	Πολλά έντομα τραβήχτηκαν στο φως.
Unbeknownst to him, he had made a history of university.	Χωρίς να το ξέρει, είχε κάνει πανεπιστημιακή ιστορία.
Soon, he entered the room.	Σύντομα, μπήκε στο δωμάτιο.
What really happened was a mystery.	Αυτό που πραγματικά συνέβη ήταν ένα μυστήριο.
Millions were stranded near the equator.	Εκατομμύρια ήταν αποκλεισμένοι κοντά στον ισημερινό.
First, we need to have an idea of ​​the cost.	Πρώτον, πρέπει να έχουμε μια ιδέα του κόστους.
She realized she was angry.	Κατάλαβε ότι ήταν θυμωμένη.
A crazy dictator is trying to control the world.	Ένας τρελός δικτάτορας προσπαθεί να ελέγξει τον κόσμο.
It took a clasp to break the bottle.	Χρειαζόταν ένα κούμπωμα για να σπάσει το μπουκάλι.
Please do not be afraid.	Σε παρακαλώ μη φοβάσαι.
Her husband followed her.	Την ακολούθησε ο άντρας της.
Raccoons are a nuisance.	Τα ρακούν είναι μπελάς.
The new laws have increased support for artists.	Οι νέοι νόμοι αύξησαν την υποστήριξη προς τους καλλιτέχνες.
The weather here is always good.	Ο καιρός εδώ είναι πάντα καλός.
The second quarter is over.	Το δεύτερο τρίμηνο ολοκληρώθηκε.
There will be no union with foreign powers.	Δεν θα υπάρξει ένωση με ξένες δυνάμεις.
All the money was transferred.	Όλα τα χρήματα μεταφέρθηκαν.
Their flight seemed effortless.	Η πτήση τους φαινόταν αβίαστη.
He suffers from severe depression.	Πάσχει από σοβαρή κατάθλιψη.
Try to solve these crossword puzzles, if you dare.	Προσπαθήστε να λύσετε αυτά τα σταυρόλεξα, αν τολμάτε.
Find a good pen out of the box.	Βρείτε ένα καλό στυλό από το κουτί.
It was no longer taboo, homosexuality was acceptable.	Δεν ήταν πλέον ταμπού, η ομοφυλοφιλία ήταν αποδεκτή.
Bring the teapot and hot water.	Φέρτε την τσαγιέρα και ζεστό νερό.
She is a stubborn woman.	Είναι μια πεισματάρα γυναίκα.
A courtyard leads to a large, white building.	Μια αυλή οδηγεί σε ένα μεγάλο, λευκό κτίριο.
The bay is described as a "gathering place".	Ο κόλπος περιγράφεται ως «τόπος συγκέντρωσης».
It is in the interest of the province.	Είναι προς το συμφέρον της επαρχίας.
The corpses are to be cremated.	Τα πτώματα πρόκειται να αποτεφρωθούν.
We have been without electricity for several hours.	Έχουμε ξεμείνει από ρεύμα εδώ και αρκετές ώρες.
David later returned to the building where he climbed.	Ο Ντέιβιντ αργότερα επέστρεψε στο κτίριο στο οποίο ανέβηκε.
Where possible, animals should be released into suitable habitat.	Όπου είναι δυνατόν, τα ζώα θα πρέπει να απελευθερώνονται σε κατάλληλο ενδιαίτημα.
This stew smells disgusting.	Αυτό το στιφάδο μυρίζει αηδιαστικά.
Her poems about trees attracted many readers.	Τα ποιήματά της για τα δέντρα προσέλκυσαν πολλούς αναγνώστες.
Pests can have a devastating effect on crops.	Τα παράσιτα μπορεί να έχουν καταστροφική επίδραση στις καλλιέργειες.
We make regular trips here.	Κάνουμε τακτικά ταξίδια εδώ.
A glittering armor sits in the corner.	Μια αστραφτερή πανοπλία κάθεται στη γωνία.
This figurine is made of jasper.	Αυτό το ειδώλιο είναι κατασκευασμένο από ίασπι.
She started her search when she left home.	Ξεκίνησε την αναζήτησή της όταν έφυγε από το σπίτι.
Put the ingredients in the pan one by one.	Βάζουμε τα υλικά στο ταψί ένα-ένα.
He died of skin cancer.	Πέθανε από καρκίνο του δέρματος.
There are many animals in this zoo.	Υπάρχουν πολλά ζώα σε αυτόν τον ζωολογικό κήπο.
Five years later, his wife died.	Πέντε χρόνια αργότερα, η γυναίκα του πέθανε.
Her research examined the relationship between height and depression.	Η έρευνά της εξέτασε τη σχέση μεταξύ ύψους και κατάθλιψης.
The best roses usually bloom in spring.	Τα καλύτερα τριαντάφυλλα ανθίζουν συνήθως την άνοιξη.
The shipping industry has evolved a lot in recent years.	Η ναυτιλιακή βιομηχανία έχει εξελιχθεί πολύ τα τελευταία χρόνια.
Her green eyes shone as brightly as her smile.	Τα πράσινα μάτια της έλαμπαν τόσο έντονα όσο το χαμόγελό της.
Clarification of what it refers to.	Διευκρίνιση σε τι αναφέρεται.
The crime remains unsolved.	Το έγκλημα παραμένει ανεξιχνίαστο.
He begged for mercy.	Παρακαλούσε για έλεος.
Sport is a source of joy for many young people.	Ο αθλητισμός είναι πηγή χαράς για πολλούς νέους.
I have a small ant farm in my office.	Έχω μια μικρή φάρμα μυρμηγκιών στο γραφείο μου.
The windows were painted closed.	Τα παράθυρα ήταν βαμμένα κλειστά.
My neighbors always ask me for money.	Οι γείτονές μου πάντα μου ζητούν χρήματα.
The hills in the background burned.	Οι λόφοι στο βάθος κάηκαν.
It has an awesome reputation.	Έχει τρομερή φήμη.
This is due to the growing demand of consumers.	Αυτό οφείλεται στην αυξανόμενη ζήτηση των καταναλωτών.
Her mother died of cancer.	Η μητέρα της πέθανε από καρκίνο.
They reached the end, but there was no way out.	Έφτασαν στο τέλος, αλλά δεν υπήρχε διέξοδος.
He said that since it rains so much,	Είπε ότι αφού βρέχει τόσο πολύ,
Their attitudes are also changing.	Αλλάζουν και οι στάσεις τους.
In many cultures, elders are often honored for their wisdom.	Σε πολλούς πολιτισμούς, οι πρεσβύτεροι συχνά τιμούνται για τη σοφία τους.
A radio story is broadcast on the radio.	Μια ραδιοφωνική ιστορία μεταδίδεται στο ραδιόφωνο.
He suggests that we upgrade this system.	Προτείνει να αναβαθμίσουμε αυτό το σύστημα.
Meanwhile, the head of state announced the protests.	Εν τω μεταξύ, ο αρχηγός του κράτους ανακοίνωσε τις διαδηλώσεις.
Many hikers climbed the mountain.	Πολλοί πεζοπόροι ανέβηκαν στο βουνό.
Occultism is a controversial field of study.	Ο αποκρυφισμός είναι ένας αμφιλεγόμενος τομέας μελέτης.
I warned her not to go there.	Την προειδοποίησα να μην πάει εκεί.
He was wearing a mask.	Φορούσε μάσκα.
The women's shoes were flat and with straps.	Τα γυναικεία παπούτσια ήταν επίπεδα και με λουράκια.
A desperate woman once tried to jump.	Μια απελπισμένη γυναίκα προσπάθησε κάποτε να πηδήξει.
The company's profits soared last month.	Τα κέρδη της εταιρείας εκτινάχθηκαν στα ύψη τον περασμένο μήνα.
Stay away from criminals.	Μείνετε μακριά από εγκληματίες.
The speaker referred to the great poets of the past.	Ο ομιλητής αναφέρθηκε στους μεγάλους ποιητές του παρελθόντος.
Correct these suggestions.	Διόρθωσε αυτές τις προτάσεις.
It took all night, but eventually went to sleep.	Πήρε όλη τη νύχτα, αλλά τελικά πήγε για ύπνο.
The cheese was creamy.	Το τυρί ήταν κρεμώδες.
Buckle!	Κουμπώνω!
He was worried all night.	Ανησυχούσε όλη τη νύχτα.
First bring the cheese to room temperature.	Φέρτε πρώτα το τυρί σε θερμοκρασία δωματίου.
He often changed direction.	Άλλαζε συχνά κατεύθυνση.
Previous experiments had shown that this was the case.	Προηγούμενα πειράματα είχαν δείξει ότι αυτό συνέβαινε.
A major power outage occurred today.	Μεγάλη διακοπή ρεύματος σημειώθηκε σήμερα.
The mountains are still covered with snow.	Τα βουνά είναι ακόμα καλυμμένα με χιόνι.
She tilted her head to one side.	Έσκυψε το κεφάλι της στη μία πλευρά.
The fleet focused on the skies.	Ο στόλος επικεντρώθηκε στους ουρανούς.
The Prime Minister's limousine crossed the city quickly.	Η λιμουζίνα του πρωθυπουργού διέσχισε την πόλη με ταχύτητα.
She crawled to her bed.	Σύρθηκε στο κρεβάτι της.
Every year, most people agree that this is the year.	Κάθε χρόνο, οι περισσότεροι άνθρωποι συμφωνούν ότι αυτή είναι η χρονιά.
So he left without saying goodbye.	Έτσι έφυγε χωρίς να την αποχαιρετήσει.
This is a great opportunity.	Αυτή είναι μια εξαιρετική ευκαιρία.
Add salt to the pork roast.	Προσθέστε αλάτι στο χοιρινό ψητό.
He crossed the street and got into his car.	Διέσχισε το δρόμο και μπήκε στο αυτοκίνητό του.
Add the peeled leeks and onions to the basket.	Ρίξτε στο καλάθι τα πράσα και τα κρεμμύδια που ξεφλουδίσατε.
According to police, the men were attempting to rob.	Σύμφωνα με την αστυνομία, οι άνδρες επιχειρούσαν ληστεία.
It will become easier as time goes on.	Θα γίνεται πιο εύκολο όσο περνάει ο καιρός.
This tower overlooks the city.	Αυτός ο πύργος έχει θέα στην πόλη.
Jill hung the laundry out.	Η Τζιλ κρέμασε την μπουγάδα έξω.
The cancer is back, this time more advanced.	Ο καρκίνος επέστρεψε, αυτή τη φορά πιο προχωρημένος.
At dawn, everything was still.	Την αυγή, όλα ήταν ακίνητα.
A set of cutlery is useful for every meal.	Ένα σετ μαχαιροπήρουνων είναι χρήσιμο για κάθε γεύμα.
We can be in danger here.	Εδώ μπορεί να κινδυνεύουμε.
History of international conflicts.	Ιστορία διεθνών συγκρούσεων.
Drink a glass of wine.	Πιες ένα ποτήρι κρασί.
At the end of the day, she was tired.	Στο τέλος της ημέρας, ήταν κουρασμένη.
The river flowed quickly between dense green banks.	Το ποτάμι κυλούσε γρήγορα ανάμεσα σε πυκνές πράσινες όχθες.
The truck is parked near the garage.	Το φορτηγό είναι σταθμευμένο κοντά στο γκαράζ.
Follow the example.	Ακολούθησε το παράδειγμα.
The neighboring village was a fishing community.	Το διπλανό χωριό ήταν αλιευτική κοινότητα.
The demonstrations were peaceful.	Οι διαδηλώσεις ήταν ειρηνικές.
The local council wants to improve the local commercial facilities.	Το τοπικό συμβούλιο θέλει να βελτιώσει τις τοπικές εμπορικές εγκαταστάσεις.
The towing trucks transport logs to sawmills.	Τα φορτηγά που έλκουν μεταφέρουν κορμούς σε πριονιστήρια.
Group many of these words together.	Ομαδοποιήστε πολλές από αυτές τις λέξεις μαζί.
She ordered the porter to carry her suitcase.	Διέταξε τον αχθοφόρο να κουβαλήσει τη βαλίτσα της.
Would you like to try ice cream?	Θα θέλατε να δοκιμάσετε το παγωτό;
Many people prefer to listen to music out of silence.	Πολλοί άνθρωποι προτιμούν να ακούν μουσική από τη σιωπή.
He may have stayed up all night doing his homework.	Μπορεί να έμεινε ξύπνιος όλο το βράδυ, κάνοντας τα μαθήματά του.
A beautiful symbol of the natural wealth of the country.	Ένα όμορφο σύμβολο του φυσικού πλούτου της χώρας.
Heavy snow has trapped people in their homes.	Το βαρύ χιόνι καθήλωσε ανθρώπους στα σπίτια τους.
Railway stations across the country will be closed.	Οι σιδηροδρομικοί σταθμοί σε όλη τη χώρα θα είναι κλειστοί.
They helped me get out of the truck.	Με βοήθησαν να βγω από το φορτηγό.
You have to eat vegetables.	Πρέπει να τρώτε λαχανικά.
This is a common practice.	Αυτή είναι κοινή πρακτική.
After ten years, however, the trend was reversed.	Μετά από δέκα χρόνια, ωστόσο, η τάση αντιστράφηκε.
Suspected rapists will face harsher punishments.	Οι ύποπτοι βιαστές θα αντιμετωπίσουν σκληρότερες τιμωρίες.
Few things escaped her notice.	Λίγα πράγματα διέφευγαν από την αντίληψή της.
In the mountains, it is very quiet.	Στο βουνό, είναι πολύ ήσυχο.
The job had taken longer than he thought.	Η δουλειά είχε πάρει περισσότερο χρόνο από όσο πίστευε.
There is a strong case for increasing border security.	Υπάρχει ισχυρή υπόθεση για αύξηση της ασφάλειας των συνόρων.
The population is projected to increase.	Ο πληθυσμός προβλέπεται να αυξηθεί.
The cabinet is made of varnished wood.	Το ντουλάπι είναι κατασκευασμένο από βερνικωμένο ξύλο.
It can cause cancer and other diseases.	Μπορεί να προκαλέσει καρκίνους και άλλες ασθένειες.
We drank and ate until they were full.	Ήπιαμε και φάγαμε μέχρι να γεμιστούν.
The earth looks like a desert.	Η γη μοιάζει με έρημο.
Provide meals to families.	Παρέχετε τα γεύματα στις οικογένειες.
The beginning of spring will be delayed.	Η έναρξη της άνοιξης θα καθυστερήσει.
We arrived at our destination by noon.	Φτάσαμε στον προορισμό μας μέχρι το μεσημέρι.
Water evaporates from the oceans and condenses to form clouds.	Το νερό εξατμίζεται από τους ωκεανούς και συμπυκνώνεται σχηματίζοντας σύννεφα.
The local library contains thousands of books.	Η τοπική βιβλιοθήκη περιέχει χιλιάδες βιβλία.
The young man listened carefully to each word.	Ο νεαρός άκουγε προσεκτικά κάθε λέξη.
The fishermen were hoping to catch some fish.	Οι ψαράδες ήλπιζαν να δικτυώσουν μερικά ψάρια.
The reasons for the increase are uncertain.	Οι λόγοι της αύξησης είναι αβέβαιοι.
This phenomenon has been verified in scientific studies.	Αυτό το φαινόμενο έχει επαληθευτεί σε επιστημονικές μελέτες.
Birds eat fish.	Τα πουλιά τρώνε ψάρια.
He was a successful farmer and had a spacious house.	Ήταν ένας επιτυχημένος αγρότης και είχε ένα ευρύχωρο σπίτι.
The mother bird laid four spotted eggs.	Η μητέρα πουλί γέννησε τέσσερα στίγματα αυγά.
An insignificant issue, easily solved.	Ένα ασήμαντο θέμα, που λύνεται εύκολα.
These animals are hunted for their skins.	Αυτά τα ζώα κυνηγούνται για τις φλούδες τους.
The wall separates the two sides of the city.	Το τείχος χωρίζει τις δύο πλευρές της πόλης.
A glance at the legs of the bed was enough.	Μια ματιά στα πόδια του κρεβατιού ήταν αρκετή.
In this book, you will learn about basic historical facts.	Σε αυτό το βιβλίο, θα μάθετε για βασικά ιστορικά γεγονότα.
He made a detailed account of the accident.	Έκανε λεπτομερή απολογισμό του δυστυχήματος.
Your teacher will inform you about the rules.	Ο δάσκαλός σας θα σας ενημερώσει για τους κανόνες.
The city has suffered a number of disasters recently.	Η πόλη έχει υποστεί μια σειρά από καταστροφές πρόσφατα.
Melville had published many books.	Ο Μέλβιλ είχε εκδώσει πολλά βιβλία.
Change only one item at a time.	Αλλάξτε μόνο ένα στοιχείο κάθε φορά.
We swept the house for evidence.	Σκουπίσαμε το σπίτι για στοιχεία.
The griffin is a mythical creature.	Ο γρύπας είναι ένα μυθικό πλάσμα.
Drinking his coffee slowly, he stroked his beard.	Πίνοντας αργά τον καφέ του, χάιδεψε τα γένια του.
The budget was rejected.	Ο προϋπολογισμός απορρίφθηκε.
A tiger is a good pet for young children.	Μια τίγρη είναι ένα καλό κατοικίδιο για μικρά παιδιά.
This material is used everywhere in everyday life.	Αυτό το υλικό χρησιμοποιείται παντού στην καθημερινή ζωή.
She and a group of other dancers led a parade.	Αυτή και μια ομάδα άλλων χορευτών οδήγησαν μια παρέλαση.
This is an old house.	Αυτό είναι ένα παλιό σπίτι.
A grain of dust lingered in the room.	Ένας κόκκος σκόνης παρέσυρε στο δωμάτιο.
The number of firefighters has shrunk.	Ο αριθμός των πυροσβεστών έχει συρρικνωθεί.
The river has sculpted this mountain.	Το ποτάμι έχει σμιλέψει αυτό το βουνό.
I had to help my father.	Έπρεπε να βοηθήσω τον πατέρα μου.
The bridge provided access along the river.	Η γέφυρα παρείχε πρόσβαση κατά μήκος του ποταμού.
Many residents of this village have cancer.	Πολλοί κάτοικοι αυτού του χωριού έχουν καρκίνο.
The building is surrounded by mature trees.	Το κτίριο περιβάλλεται από ώριμα δέντρα.
The union has become dying.	Το σωματείο έχει γίνει ετοιμοθάνατο.
They were severely censored.	Λογοκρίθηκαν έντονα.
My other brother is a tennis coach.	Ο άλλος μου αδερφός είναι προπονητής τένις.
The meeting was moved from one building to another.	Η συνάντηση μεταφέρθηκε από το ένα κτίριο στο άλλο.
He read it twice.	Το διάβασε δύο φορές.
A bread knife is very useful in the kitchen.	Ένα μαχαίρι ψωμιού είναι πολύ χρήσιμο στην κουζίνα.
Thousands of ruined houses bear witness to the devastation of war.	Χιλιάδες ερειπωμένα σπίτια μαρτυρούν τις καταστροφές του πολέμου.
The rower has divorced his girlfriend.	Ο κωπηλάτης έχει χωρίσει με την κοπέλα του.
Carefully set aside the games he did not play with.	Άφησε προσεκτικά στην άκρη τα παιχνίδια με τα οποία δεν έπαιζε.
Scientists competed to create a new form of energy.	Οι επιστήμονες διαγωνίστηκαν για να δημιουργήσουν μια νέα μορφή ενέργειας.
The governor of the city is a kind man.	Ο κυβερνήτης της πόλης είναι ένας ευγενικός άνθρωπος.
A strange smell made her jump.	Μια περίεργη μυρωδιά την έκανε να πηδήξει.
The star was covered in dust by a nearby storm.	Το αστέρι καλύφθηκε από τη σκόνη από μια κοντινή καταιγίδα.
She did not seem to care what anyone thought.	Δεν φαινόταν να την ενδιαφέρει τι πίστευε κανείς.
We combed and brushed our hair.	Χτενίσαμε και βουρτσίσαμε τα μαλλιά μας.
The journey went without incident.	Το ταξίδι κύλησε χωρίς επεισόδια.
He quickly drove his car through the forest.	Οδήγησε γρήγορα το αυτοκίνητό του μέσα από την έκταση του δάσους.
Tricks to build strong bones	Κόλπα για να χτίσετε γερά οστά
These previous results have inspired decades of research.	Αυτά τα προηγούμενα αποτελέσματα ενέπνευσαν δεκαετίες έρευνας.
The tumor remained unnoticed for several years.	Ο όγκος παρέμεινε απαρατήρητος για αρκετά χρόνια.
Soon, everyone realized it was a hoax.	Σύντομα, όλοι κατάλαβαν ότι επρόκειτο για φάρσα.
We need workers from the province.	Χρειαζόμαστε εργάτες από την επαρχία.
Much of the orange crop is concentrated in this area.	Μεγάλο μέρος της καλλιέργειας πορτοκαλιού συγκεντρώνεται σε αυτήν την περιοχή.
All the boys were playing marbles.	Όλα τα αγόρια έπαιζαν μάρμαρα.
Their honey was valued at many thousands of dollars.	Το μέλι τους αποτιμήθηκε σε πολλές χιλιάδες δολάρια.
Wearing only a swimsuit he jumped into the sea.	Φορώντας μόνο μαγιό πήδηξε στη θάλασσα.
In fact, most people do not agree.	Στην πραγματικότητα, οι περισσότεροι άνθρωποι δεν συμφωνούν.
An alarm has been set for missing children.	Έχει τεθεί συναγερμός για αγνοούμενα παιδιά.
My brother can play basketball.	Ο αδερφός μου μπορεί να παίξει μπάσκετ.
The manager was called urgently.	Ο διευθυντής κλήθηκε επειγόντως.
Regulars seldom came that close.	Οι τακτικοί σπάνια έφτασαν τόσο κοντά.
A smile spread across her face.	Ένα χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό της.
He looked at the child.	Κοίταξε το παιδί.
The committee members looked dismissive.	Τα μέλη της επιτροπής φάνηκαν απορριπτικά.
She danced happily around the kitchen.	Χόρεψε χαρούμενα γύρω από την κουζίνα.
An ad for a dance school is on your right.	Μια αγγελία για μια σχολή χορού βρίσκεται στα δεξιά σας.
Now the old lady insisted.	Τώρα η ηλικιωμένη κυρία επέμενε.
Many people helped feed the hungry during this famine.	Πολλοί άνθρωποι βοήθησαν να ταΐσουν τους πεινασμένους κατά τη διάρκεια αυτής της πείνας.
This forest is said to be haunted.	Αυτό το δάσος λέγεται ότι είναι στοιχειωμένο.
This explosive device was intended to kill this man.	Αυτός ο εκρηκτικός μηχανισμός είχε σκοπό να σκοτώσει αυτόν τον άνδρα.
The study will measure the impact of stress.	Η μελέτη θα μετρήσει τον αντίκτυπο του στρες.
The butcher has largely abandoned traditional methods of killing animals.	Ο χασάπης έχει εγκαταλείψει σε μεγάλο βαθμό τις παραδοσιακές μεθόδους θανάτωσης ζώων.
He took most of his clothes.	Πήρε τα περισσότερα από τα ρούχα του.
They know that the secretary is responsible for this mistake.	Ξέρουν ότι ο γραμματέας ευθύνεται για αυτό το λάθος.
The schoolgirl parked her car on the street.	Η μαθήτρια πάρκαρε το αυτοκίνητό της στο δρόμο.
This proposal has caused controversy.	Αυτή η πρόταση έχει προκαλέσει διαμάχες.
Poverty and hunger were never far away.	Η φτώχεια και η πείνα δεν ήταν ποτέ μακριά.
He was condemned according to archaic laws.	Καταδικάστηκε βάσει αρχαϊκών νόμων.
If you get lost, ask a police officer.	Αν χαθείτε, ρωτήστε έναν αστυνομικό.
He ran to the top of the hill, with difficulty breathing.	Έτρεξε στην κορυφή του λόφου, με δυσκολία ανάσα.
There are forests around.	Τριγύρω υπάρχουν δάση.
Many studies have calculated this statistic.	Πολλές μελέτες έχουν υπολογίσει αυτό το στατιστικό.
He needed a big office.	Χρειαζόταν ένα μεγάλο γραφείο.
He was maneuvering in the crowd late in the afternoon.	Ελίσσονταν μέσα στο πλήθος αργά το απόγευμα.
He accused them of being cowards.	Τους κατηγόρησε ότι ήταν δειλοί.
They share our genes.	Μοιράζονται τα γονίδιά μας.
The deer has been hunted for its beautiful fur.	Το ελάφι έχει κυνηγηθεί για την όμορφη γούνα του.
Real estate prices will continue to rise.	Οι τιμές των ακινήτων θα συνεχίσουν να αυξάνονται.
Have a happy time.	Να περάσετε χαρούμενα.
The guerrillas suddenly attacked.	Οι αντάρτες επιτέθηκαν ξαφνικά.
We visited the art museum which has a large collection.	Επισκεφθήκαμε το μουσείο τέχνης που διαθέτει μια μεγάλη συλλογή.
The baby cried in terror.	Το μωρό φώναξε τρομαγμένο.
Whatever you can think of.	Ό,τι μπορείς να σκεφτείς.
People were throwing away their clothes at night.	Οι άνθρωποι έριχναν τα ρούχα τους τη νύχτα.
Every detail must be thoroughly checked.	Κάθε λεπτομέρεια πρέπει να ελέγχεται εξονυχιστικά.
We urge farmers to adopt sustainable farming methods.	Προτρέπουμε τους αγρότες να υιοθετήσουν βιώσιμες μεθόδους καλλιέργειας.
All teachers must sign the register before teaching.	Όλοι οι δάσκαλοι πρέπει να υπογράψουν το μητρώο πριν από τη διδασκαλία.
The wind started to get stronger.	Ο αέρας άρχισε να δυναμώνει.
He made daily visits to their local church.	Έκανε καθημερινές επισκέψεις στον τοπικό τους ναό.
This extends to the wheels of the rover.	Αυτό επεκτείνεται στους τροχούς του ρόβερ.
Liquid paint makes it difficult to see.	Η υγρή μπογιά δυσκολεύει την ορατότητα.
Too big a cake, he said.	Πολύ μεγάλη τούρτα, είπε.
This litany was composed by the poet's wife.	Αυτή τη λιτανεία συνέθεσε η γυναίκα του ποιητή.
Experiments show that the universe is expanding.	Τα πειράματα δείχνουν ότι το σύμπαν διαστέλλεται.
The maple leaves are turned.	Τα φύλλα του σφενδάμου έχουν γυρίσει.
The toilet is dirty and smells.	Η τουαλέτα είναι βρώμικη και μυρίζει.
There are so many islands in this river.	Υπάρχουν τόσα πολλά νησιά σε αυτό το ποτάμι.
He thanked them for coming.	Τους ευχαρίστησε που ήρθαν.
We recognize that she is very talented, that's why we hired her.	Αναγνωρίζουμε ότι είναι πολύ ταλαντούχα, γι' αυτό την προσλάβαμε.
Make a puddle in the floured mixture.	Κάνουμε μια λακκούβα στο αλευρωμένο μείγμα.
The farm finally had some money.	Η φάρμα είχε τελικά κάποια χρήματα.
It is a symbol of past times.	Είναι σύμβολο περασμένων εποχών.
Finally, we provide customers with a full range of services.	Τέλος, παρέχουμε στους πελάτες ένα πλήρες φάσμα υπηρεσιών.
There were no signs of improvement.	Δεν υπήρξαν σημάδια βελτίωσης.
They watched her closely.	Την παρακολουθούσαν στενά.
Apodemus sylvaticus has existed since prehistoric times.	Ο Apodemus sylvaticus υπάρχει από τους προϊστορικούς χρόνους.
He received a phone call and went out.	Δέχτηκε ένα τηλεφώνημα και βγήκε έξω.
Eventually he seemed to give up.	Τελικά φάνηκε να τα παρατάει.
He was imprisoned last year.	Φυλακίστηκε πέρυσι.
Two reports say the bridge is structurally unsuitable.	Δύο αναφορές λένε ότι η γέφυρα είναι δομικά ακατάλληλη.
Describe the changes as purely aesthetic.	Περιέγραψε τις αλλαγές ως καθαρά αισθητικές.
I do not see any connection between animal abuse and mental illness.	Δεν βλέπω καμία σχέση μεταξύ της κακοποίησης ζώων και της ψυχικής ασθένειας.
Her hairstyle enhanced her beauty.	Το χτένισμά της ενίσχυε την ομορφιά της.
The amount of salt should look very small.	Η ποσότητα του αλατιού πρέπει να φαίνεται πολύ μικρή.
They live in the countryside.	Ζουν στην ύπαιθρο.
Leave the door open.	Άφησε την πόρτα ανοιχτή.
The bride and groom approached the altar.	Η νύφη και ο γαμπρός πλησίασαν το βωμό.
To suspend the crisis.	Να αναστείλει την κρίση.
The shopping trip did him good.	Το ταξίδι για ψώνια του έκανε καλό.
The seller's order book is low.	Το βιβλίο παραγγελιών του πωλητή είναι χαμηλό.
People need to think differently.	Οι άνθρωποι πρέπει να σκέφτονται διαφορετικά.
I'm afraid the moon will be invisible tonight.	Φοβάμαι ότι το φεγγάρι θα είναι αόρατο απόψε.
You need to shop for the best price.	Θα πρέπει να ψωνίσετε για την καλύτερη τιμή.
The coalition was an alliance of opposition parties.	Ο συνασπισμός αποτελούσε μια συμμαχία κομμάτων της αντιπολίτευσης.
The fish were fished from the lake.	Τα ψάρια ψαρεύονταν από τη λίμνη.
The goal of the company is to provide good housing.	Στόχος της εταιρείας είναι να παρέχει καλή στέγαση.
His courage never waned.	Το θάρρος του δεν έπεσε ποτέ.
Criminals must be held accountable for their crime.	Οι εγκληματίες θα πρέπει να λογοδοτήσουν για το έγκλημά τους.
From here, the young couple could admire the city lights.	Από εδώ, το νεαρό ζευγάρι μπορούσε να θαυμάσει τα φώτα της πόλης.
This man has an impressive fortune.	Αυτός ο άνθρωπος έχει μια εντυπωσιακή περιουσία.
Consequently, his financial proposals were not accepted.	Κατά συνέπεια, οι οικονομικές του προτάσεις δεν έγιναν δεκτές.
The chameleon changes color to suit its environment.	Ο χαμαιλέοντας αλλάζει χρώμα για να ταιριάζει με το περιβάλλον του.
English is spoken in almost every country in the world.	Τα αγγλικά ομιλούνται σχεδόν σε όλες τις χώρες του κόσμου.
Their idea seemed good.	Η ιδέα τους φαινόταν καλή.
Sun drying softens the skin.	Το στέγνωμα στον ήλιο μαλακώνει το δέρμα.
Let us all hope this cold night does not last.	Ας ελπίσουμε όλοι αυτή η ψυχρή νύχτα να μην κρατήσει.
The family had two boats, both made of wood.	Η οικογένεια είχε δύο βάρκες, και οι δύο από ξύλο.
Groups and control groups were randomly selected.	Οι ομάδες και οι ομάδες ελέγχου επιλέχθηκαν τυχαία.
He hit a match and turned on the light bulb.	Χτύπησε ένα σπίρτο και άναψε τη λάμπα.
The confetti just fell to the ground!	Το κομφετί μόλις έπεσε στο έδαφος!
A strong game and unusually strong.	Ένα δυνατό παιχνίδι και ασυνήθιστα δυνατό.
You have been blessed with the knowledge of the natural world.	Έχετε ευλογηθεί με τη γνώση του φυσικού κόσμου.
Pollution is a big problem in this village.	Η ρύπανση είναι ένα μεγάλο πρόβλημα σε αυτό το χωριό.
They started walking again.	Άρχισαν να περπατούν ξανά.
The local government let its forests degrade.	Η τοπική αυτοδιοίκηση άφησε τα δάση της να υποβαθμιστούν.
The poet celebrates the beauty of nature.	Ο ποιητής γιορτάζει την ομορφιά της φύσης.
Apply the serum to the wound.	Εφαρμόστε τον ορό στην πληγή.
The director supervised the construction of the building.	Ο διευθυντής επέβλεψε την κατασκευή του κτιρίου.
Some of the stores accept credit cards.	Μερικά από τα καταστήματα δέχονται πιστωτικές κάρτες.
The researchers experimented with a variety of techniques.	Οι ερευνητές πειραματίστηκαν με μια ποικιλία τεχνικών.
At the third point of the trident are three snakes.	Στο τρίτο σημείο της τρίαινας βρίσκονται τρία φίδια.
He is a famous artist.	Είναι διάσημος καλλιτέχνης.
Some people think that artificial intelligence threatens our jobs.	Κάποιοι πιστεύουν ότι η τεχνητή νοημοσύνη απειλεί τις δουλειές μας.
The dentist examined her teeth.	Ο οδοντίατρος εξέτασε τα δόντια της.
The bartender was shocked when he saw his severed finger.	Η μπάρμαν σοκαρίστηκε όταν είδε το κομμένο δάχτυλό του.
Our body is warm.	Το σώμα μας είναι ζεστό.
The princess put six thorns in her hand.	Η πριγκίπισσα έβαλε έξι αγκάθια στο χέρι της.
If you decide to migrate, it is best to start early.	Εάν αποφασίσετε να μεταναστεύσετε, είναι καλύτερο να ξεκινήσετε νωρίς.
The course was considered an important weapon in the university	Το μάθημα θεωρήθηκε σημαντικό όπλο στο πανεπιστήμιο
Society promotes free research.	Η κοινωνία προωθεί την ελεύθερη έρευνα.
After ten years of marriage, the couple had come close.	Μετά από δέκα χρόνια γάμου, το ζευγάρι είχε έρθει κοντά.
You must not drink or drive.	Δεν πρέπει να πίνετε και να οδηγείτε.
Now we have to go back to school.	Τώρα πρέπει να επιστρέψουμε στο σχολείο.
The expert gave his advice.	Ο ειδικός έδωσε τη συμβουλή του.
It's quite annoying.	Είναι αρκετά ενοχλητικό.
The beaches are full of people in summer.	Οι παραλίες είναι γεμάτες κόσμο το καλοκαίρι.
As the flood season begins, warnings must be heeded.	Καθώς ξεκινά η περίοδος των πλημμυρών, οι προειδοποιήσεις πρέπει να λαμβάνονται υπόψη.
Her husband left the tray on the table.	Ο άντρας της άφησε το δίσκο στο τραπέζι.
But later he became restless, walking on the floor.	Αλλά αργότερα έγινε ανήσυχος, περπατώντας στο πάτωμα.
More of your compatriots died in the landslide.	Περισσότεροι συμπατριώτες σας πέθαναν στην κατολίσθηση.
He has not spoken to me in six months.	Δεν μου έχει μιλήσει εδώ και έξι μήνες.
It was dark outside the window and it was blowing.	Έξω από το παράθυρο ήταν σκοτεινά και φυσούσε.
Tourists flock here to buy local handicrafts.	Οι τουρίστες συρρέουν εδώ για να αγοράσουν τοπικά χειροτεχνήματα.
When she was little, she did not wear shoes.	Όταν ήταν μικρή, δεν φορούσε παπούτσια.
Wash your socks.	Πλύνετε τις κάλτσες σας.
Large predators are in danger.	Τα μεγάλα αρπακτικά βρίσκονται σε κίνδυνο.
The city draws its power and water from a river.	Η πόλη αντλεί τη δύναμη και το νερό της από ένα ποτάμι.
But this is difficult.	Αυτό όμως είναι δύσκολο.
These sores look painful.	Αυτές οι πληγές φαίνονται επώδυνες.
The steering wheel felt good in my hands.	Το τιμόνι ένιωθα καλά στα χέρια μου.
They presented medals to family members.	Χάρισαν μετάλλια σε μέλη της οικογένειας.
The movement took a sectarian turn.	Το κίνημα πήρε μια σεχταριστική τροπή.
It is very dangerous to have the operation next month.	Είναι πολύ επικίνδυνο να κάνεις την επέμβαση τον επόμενο μήνα.
We have no choice but to keep working.	Δεν έχουμε άλλη επιλογή από το να συνεχίσουμε να εργαζόμαστε.
Some of the kids are very noisy.	Μερικά από τα παιδιά είναι πολύ θορυβώδη.
Above the city, dark clouds appeared.	Πάνω από την πόλη, σκοτεινά σύννεφα εμφανίστηκαν.
The housewives were known to be busy most of the time.	Οι νοικοκυρές ήταν γνωστό ότι ήταν απασχολημένες τις περισσότερες φορές.
A large flag hangs in the heart of the city.	Στην καρδιά της πόλης κρέμεται μια μεγάλη σημαία.
The resolution called for tougher anti-corruption laws.	Το ψήφισμα ζητούσε σκληρότερους νόμους κατά της διαφθοράς.
The guide has a map of the local museum.	Ο οδηγός έχει χάρτη του τοπικού μουσείου.
Surprisingly, the species is successful in the tropics.	Παραδόξως, το είδος είναι επιτυχημένο στις τροπικές περιοχές.
She saved her whole life.	Έσωσε όλη της τη ζωή.
Stop playing games and get a job.	Σταμάτα να παίζεις παιχνίδια και πιάσε δουλειά.
The tanker sank after severe damage.	Το δεξαμενόπλοιο βυθίστηκε μετά από σοβαρές ζημιές.
He had a greedy appetite for gossip.	Είχε μια αδηφάγα όρεξη για κουτσομπολιά.
Seven books are listed.	Παρατίθενται επτά βιβλία.
The athletes of Olympiakos were struck by lightning.	Οι αθλητές του Ολυμπιακού χτυπήθηκαν από κεραυνό.
The hours that followed were erratic.	Οι ώρες που ακολούθησαν ήταν άστατες.
The cultural life of a big city is generally considered fascinating.	Η πολιτιστική ζωή μιας μεγάλης πόλης θεωρείται γενικά συναρπαστική.
Paint pictures in the sand.	Ζωγράφισε εικόνες στην άμμο.
What a shame.	Τι κρίμα.
The roads that serve our municipality are in poor condition.	Οι δρόμοι που εξυπηρετούν τον δήμο μας είναι σε κακή κατάσταση.
Many international investment banks participated to a large extent.	Πολλές διεθνείς επενδυτικές τράπεζες συμμετείχαν σε μεγάλο βαθμό.
Throwing gas on a fire will only make it bigger.	Η ρίψη αερίου σε μια φωτιά θα την κάνει μόνο μεγαλύτερη.
Autonomy was limited.	Η αυτονομία ήταν περιορισμένη.
He was fascinated by the natural world.	Ήταν γοητευμένος από τον φυσικό κόσμο.
The man's hair was disheveled.	Τα μαλλιά του άντρα ήταν ατημέλητα.
He will one day be punished for his crimes.	Κάποτε θα τιμωρηθεί για τα εγκλήματά του.
He survived on a berry diet.	Επέζησε με μια δίαιτα με μούρα.
The bag contains four loaves of bread.	Η τσάντα περιέχει τέσσερα καρβέλια ψωμί.
The planet's climate is changing rapidly.	Το κλίμα του πλανήτη αλλάζει ραγδαία.
Kathryn saw him walking towards her.	Η Κάθριν τον έβλεπε να περπατά προς το μέρος της.
You do not understand.	Δεν καταλαβαίνεις.
After its discovery, a research frenzy ensued.	Μετά την ανακάλυψή του, ακολούθησε φρενίτιδα έρευνας.
He promised to call me.	Μου υποσχέθηκε ότι θα τηλεφωνούσε.
These magnetic particles are very tiny.	Αυτά τα μαγνητικά σωματίδια είναι πολύ μικροσκοπικά.
The storm was getting worse and worse.	Η καταιγίδα γινόταν σταθερά χειρότερη.
The banker's comments bothered me.	Τα σχόλια του τραπεζίτη με ενόχλησαν.
Three soldiers were outside her door.	Τρεις στρατιώτες ήταν έξω από την πόρτα της.
The airline is superior.	Η αεροπορική εταιρεία είναι ανώτερη.
The beach is popular for swimming and sunbathing.	Η παραλία είναι δημοφιλής για κολύμπι και ηλιοθεραπεία.
Blue sky and sunshine.	Γαλάζιος ουρανός και ηλιοφάνεια.
Taxis are a special feature of the city.	Τα ταξί είναι ένα ιδιαίτερο χαρακτηριστικό της πόλης.
The chocolate should be hot but not too hot.	Η σοκολάτα πρέπει να είναι ζεστή αλλά όχι πολύ καυτή.
Judges will have to impose stricter settlement.	Οι δικαστές θα πρέπει να επιβάλουν αυστηρότερο διακανονισμό.
Mountain rivers rarely freeze.	Τα ορεινά ποτάμια σπάνια παγώνουν.
The machines seemed ready to take over.	Οι μηχανές έδειχναν έτοιμες να αναλάβουν.
The archaeologist found plenty of evidence.	Ο αρχαιολόγος βρήκε άφθονα στοιχεία.
The order of the words is very different between the languages.	Η σειρά των λέξεων διαφέρει πολύ μεταξύ των γλωσσών.
He decided to try a new instrument.	Αποφάσισε να δοκιμάσει ένα νέο όργανο.
She had not worked since her injury.	Δεν είχε δουλέψει από τον τραυματισμό της.
She trusted a lot in her partner's abilities.	Εμπιστευόταν πολύ στις ικανότητες του συντρόφου της.
This house has a wine cellar.	Αυτό το σπίτι έχει μια κάβα.
I need to start a new check.	Πρέπει να ξεκινήσω μια νέα επιταγή πληρωμής.
A quick scan of the landscape identified several clues.	Μια γρήγορη σάρωση του τοπίου εντόπισε αρκετές ενδείξεις.
The crested cowboy enters the nest.	Το λοφιοφόρο καουμπούλι μπαίνει μέσα στη φωλιά.
The competition was fierce, everyone was trying to beat each other.	Ο ανταγωνισμός ήταν σκληρός, ο καθένας προσπαθούσε να ξεπεράσει τον άλλον.
In this construction, the bricks are bigger and softer.	Σε αυτή την κατασκευή, τα τούβλα είναι μεγαλύτερα και μαλακότερα.
He met with a lawyer.	Συναντήθηκε με έναν δικηγόρο.
It is an event of major historical significance.	Είναι ένα γεγονός μείζονος ιστορικής σημασίας.
They are responsible for carrying out household chores.	Είναι υπεύθυνοι για την εκτέλεση των οικιακών εργασιών.
Compose a haiku for friendship.	Συνθέστε ένα χαϊκού για τη φιλία.
The torn fabric fluttered in the breeze.	Το σκισμένο ύφασμα φτερούγιζε στο αεράκι.
Does it make you feel weird?	Σας κάνει να νιώθετε περίεργα;
Africa is a poor continent.	Η Αφρική είναι μια φτωχή ήπειρος.
She found some of her own figures.	Βρήκε μερικές δικές της φιγούρες.
He spoke in a low voice.	Μίλησε χαμηλόφωνα.
The plaintiffs and the defendants submitted this procedure.	Στη διαδικασία αυτή υπέβαλαν οι ενάγοντες και οι εναγόμενοι.
The logic was obvious.	Η λογική ήταν προφανής.
As time went on, time itself became more sacred.	Όσο περνούσε ο καιρός, ο ίδιος ο χρόνος γινόταν πιο ιερός.
After falling into the corner, he conceded defeat.	Αφού έπεσε στη γωνία, παραδέχτηκε την ήττα.
I want you to dance with me!	Θέλω να χορέψεις μαζί μου!
Thousands of years ago, this land was covered with water.	Πριν από χιλιάδες χρόνια, αυτή η γη ήταν καλυμμένη με νερό.
It is important to save fuel whenever possible you should have all four of these components in place for launch to maximize profits.	Είναι σημαντικό να κάνετε οικονομία καυσίμου όποτε είναι δυνατόν.
Small groups of animals roam the jungle.	Μικρές ομάδες ζώων περιφέρονται στη ζούγκλα.
In such a film, all the plots have certain similarities.	Σε μια τέτοια ταινία, όλες οι πλοκές έχουν ορισμένες ομοιότητες.
He looked murderously at his brother.	Κοίταξε δολοφονικά τον αδερφό του.
He sang loudly while washing the dishes.	Τραγουδούσε δυνατά ενώ έπλενε τα πιάτα.
He started climbing the stairs.	Άρχισε να ανεβαίνει τις σκάλες.
A gentleman does not expose his nakedness in public.	Ένας κύριος δεν εκθέτει τη γύμνια του δημόσια.
Do either of them have any objections?	Έχει κανένας από τους δύο αντιρρήσεις;
Europe is the most popular tourist destination in the world.	Η Ευρώπη είναι ο πιο δημοφιλής τουριστικός προορισμός στον κόσμο.
I asked a nun for her advice.	Ρώτησα μια καλόγρια για τη συμβουλή της.
The politician's wife holds an important position in politics.	Η σύζυγος του πολιτικού κατέχει σημαντική θέση στην πολιτική.
The ants were carrying leaves.	Τα μυρμήγκια κουβαλούσαν φύλλα.
Police urged drivers to slow down.	Η αστυνομία προέτρεψε τους οδηγούς να μειώσουν την ταχύτητα.
The meat is delicious and nutritious.	Το κρέας είναι νόστιμο και θρεπτικό.
The holy book must be treated with absolute respect.	Το ιερό βιβλίο πρέπει να αντιμετωπίζεται με απόλυτο σεβασμό.
They competed in two marathons.	Αγωνίστηκαν σε δύο μαραθώνιους.
We keep deer and squirrels as pets.	Διατηρούμε ελάφια και σκίουρους ως κατοικίδια.
They held a public meeting.	Πραγματοποίησαν δημόσια συνάντηση.
Hoodoo is a landmark in this lonely place.	Το hoodoo είναι ένα ορόσημο σε αυτό το μοναχικό σημείο.
Once formed, these rocks are permanent.	Μόλις σχηματιστούν, αυτά τα πετρώματα είναι μόνιμα.
Wear your best clothes when you go out today.	Φορέστε τα καλύτερα ρούχα σας όταν βγείτε σήμερα.
The road to the top is long and difficult.	Είναι μακρύς και δύσκολος ο δρόμος για την κορυφή.
After the concert, everyone went to the bar.	Μετά τη συναυλία, όλοι πήγαν στο μπαρ.
I wonder what was said to make me angry.	Αναρωτιέμαι τι ειπώθηκε για να με θυμώσει.
Brody says the music will comfort his new baby.	Ο Μπρόντι λέει ότι η μουσική θα παρηγορήσει το νέο του μωρό.
We will perform parallel analyzes using data with a date.	Θα πραγματοποιήσουμε παράλληλες αναλύσεις χρησιμοποιώντας δεδομένα με ημερομηνία.
The wealth of nations	Ο πλούτος των εθνών
The townspeople were extremely generous, as always.	Οι κάτοικοι της πόλης ήταν εξαιρετικά γενναιόδωροι, όπως πάντα.
He became furious when he appeared late.	Έγινε έξαλλος όταν εμφανίστηκε αργά.
The quarry is fenced.	Το λατομείο είναι περιφραγμένο.
So he decided to assemble an army.	Έτσι αποφάσισε να συγκεντρώσει στρατό.
Blonde hair was quite fashionable then.	Τα ξανθά μαλλιά ήταν αρκετά της μόδας τότε.
Drive slowly along the rainy road.	Οδήγησε αργά κατά μήκος του βροχερού δρόμου.
You can not be blamed for neglecting me.	Δεν μπορείς να κατηγορηθείς που με παραμέλησες.
This scientific theory is in complete contradiction with common sense.	Αυτή η επιστημονική θεωρία έρχεται σε πλήρη αντίθεση με την κοινή λογική.
Three liters of milk is enough.	Τρία λίτρα γάλα είναι αρκετά.
The blind man gently stroked the dog's throat.	Ο τυφλός χάιδεψε απαλά το λαιμό του σκύλου.
The milkman spends all day in a delivery.	Ο γαλατάς περνάει όλη μέρα σε ένα ντελίβερι.
This beautiful area is famous for its medicinal herbs.	Αυτή η πανέμορφη περιοχή φημίζεται για τα φαρμακευτικά της βότανα.
This will make life easier.	Αυτό θα κάνει τη ζωή πιο εύκολη.
A soldier returned to find out he had lost his horse.	Ένας στρατιώτης επέστρεψε για να ανακαλύψει ότι είχε χάσει το άλογό του.
I am a relatively new teacher.	Είμαι σχετικά νέα δασκάλα.
Pass your fingernail along the side of the egg.	Περάστε το νύχι σας κατά μήκος της πλευράς του αυγού.
The photo was blurry and blurry.	Η φωτογραφία ήταν θολή και ασαφής.
Six days, that's how long the kingdom lasted.	Έξι μέρες, τόσο κράτησε η βασιλεία.
The singer received disapproval at the concert.	Ο τραγουδιστής δέχθηκε αποδοκιμασίες στη συναυλία.
The seal will be broken with a special key.	Η σφράγιση θα σπάσει με ειδικό κλειδί.
He revealed that he had found treasure.	Αποκάλυψε ότι είχε βρει θησαυρό.
The smart man knows all the tricks.	Ο έξυπνος άνθρωπος ξέρει όλα τα κόλπα.
Taxes are already high.	Οι φόροι είναι ήδη υψηλοί.
The house will be sold at public auction.	Το σπίτι θα πουληθεί σε δημόσιο πλειστηριασμό.
Give him three sweets.	Δώστε του τρία γλυκά.
Fish swim upstream to give birth.	Τα ψάρια κολυμπούν ανάντη για να γεννήσουν.
Weapons cause great damage.	Τα όπλα προκαλούν μεγάλη ζημιά.
The cat slipped between its legs.	Η γάτα γλίστρησε ανάμεσα στα πόδια.
The sudden explosion surprised her.	Η ξαφνική έκρηξη την ξάφνιασε.
This tomb was sealed and forgotten for thousands of years.	Αυτός ο τάφος ήταν σφραγισμένος και ξεχασμένος για χιλιάδες χρόνια.
He dreamed for years into the future.	Ονειρευόταν χρόνια στο μέλλον.
Chocolate cream is not sweet enough.	Η κρέμα σοκολάτας δεν είναι αρκετά γλυκιά.
So what is the third way?	Λοιπόν, ποιος είναι ο τρίτος τρόπος;
Heating compensates for cooling.	Η θέρμανση αντισταθμίζει την ψύξη.
This park is a great place to run.	Αυτό το πάρκο είναι ένα εξαιρετικό μέρος για τρέξιμο.
The children played with bubbles in the front lawn.	Τα παιδιά έπαιξαν με φυσαλίδες στο μπροστινό γκαζόν.
The budget of the program was too much.	Ο προϋπολογισμός του προγράμματος ήταν υπερβολικός κατά πολύ.
The committee failed to decide on a policy.	Η επιτροπή απέτυχε να αποφασίσει για μια πολιτική.
The importance of filling.	Η σημασία της πλήρωσης.
This earth sustains life, which is more precious than gold.	Αυτή η γη συντηρεί τη ζωή, η οποία είναι πιο πολύτιμη από τον χρυσό.
The important thing is not to get caught.	Το σημαντικό γεγονός είναι να μην σας πιάσουν.
Create gradually.	Δημιουργήστε σταδιακά.
The view from the hill was stunning.	Η θέα από το λόφο ήταν εκπληκτική.
There are fewer people on the bus now.	Υπάρχουν λιγότεροι άνθρωποι στο λεωφορείο τώρα.
A feature of fish is their scales.	Χαρακτηριστικό γνώρισμα των ψαριών είναι τα λέπια τους.
Some animals find their food by smelling it.	Μερικά ζώα βρίσκουν την τροφή τους μυρίζοντας την.
The yacht fell to shore at breakneck speed.	Το γιοτ έπεσε στην ακτή με ιλιγγιώδη ταχύτητα.
He enjoyed the fresh mountain air.	Απολάμβανε τον καθαρό αέρα του βουνού.
It is important that everyone understands each other.	Είναι σημαντικό όλοι να καταλαβαίνουν ο ένας τον άλλον.
What made you decide to study economics?	Τι σε έκανε να αποφασίσεις να σπουδάσεις οικονομικά;
The search continued for several days.	Η έρευνα συνεχίστηκε για αρκετές ημέρες.
There is only one sentence, "the game is in progress".	Υπάρχει μόνο μία πρόταση, "το παιχνίδι είναι σε εξέλιξη".
The market was full.	Η αγορά ήταν κατάμεστη.
Days span weeks and weeks span years.	Οι μέρες εκτείνονται σε εβδομάδες και οι εβδομάδες σε χρόνια.
Unlike some politicians, he does not lie too much.	Σε αντίθεση με ορισμένους πολιτικούς, δεν λέει υπερβολικά ψέματα.
It excels in baking bread.	Διαπρέπει στο ψήσιμο ψωμιού.
He does not pay attention to me anymore.	Δεν με προσέχει πια.
This year 's data confirm this trend.	Τα φετινά στοιχεία επιβεβαιώνουν αυτή την τάση.
Wet conditions mean danger on the road.	Οι υγρές συνθήκες σημαίνουν κίνδυνο στο δρόμο.
He turned to the girl, his eyes shining.	Γύρισε προς το κορίτσι, με τα μάτια του να γυαλίζουν.
She found her way through trial and error.	Βρήκε το δρόμο της με δοκιμή και λάθος.
He sounded confident as he spoke.	Ακουγόταν σίγουρος καθώς μιλούσε.
In a distant country, two young lovers are discovered.	Σε μια μακρινή χώρα, ανακαλύπτονται δύο νεαροί εραστές.
Small businesses employ the lion's portion.	Οι μικρές επιχειρήσεις απασχολούν τη μερίδα του λέοντος.
Bananas grow on trees.	Οι μπανάνες μεγαλώνουν στα δέντρα.
One plus one equals three.	Ένα συν ένα ισούται με τρία.
The fund was unmanned.	Το ταμείο ήταν μη επανδρωμένο.
Do not drive too fast!	Μην οδηγείτε πολύ γρήγορα!
Some lawmakers have expressed skepticism.	Ορισμένοι νομοθέτες εξέφρασαν σκεπτικισμό.
A cup of coffee and a plate of sandwiches.	Ένα φλιτζάνι καφέ και ένα πιάτο σάντουιτς.
Elephant population growth in recent years.	Αύξηση του πληθυσμού των ελεφάντων τα τελευταία χρόνια.
For thousands of years, people have been building temples.	Για χιλιάδες χρόνια, οι άνθρωποι χτίζουν ναούς.
There are no animals living here.	Δεν ζουν ζώα εδώ.
Radar signals bounced off the sleeping teenager.	Σήματα ραντάρ αναπήδησαν από τον κοιμισμένο έφηβο.
The river was a glorious spectacle	Το ποτάμι ήταν ένα ένδοξο θέαμα
The best chefs insist on fresh vegetables.	Οι καλύτεροι σεφ επιμένουν στα φρέσκα λαχανικά.
The villagers built their houses wherever they wanted.	Οι χωρικοί έχτισαν τα σπίτια τους όπου ήθελαν.
Some, however, appeared in larger numbers.	Κάποιοι όμως εμφανίζονταν σε μεγαλύτερους αριθμούς.
He filled his pipe with smoke.	Γέμισε την πίπα του με καπνό.
Reflection is a visual effect.	Ο αντικατοπτρισμός είναι ένα οπτικό αποτέλεσμα.
Using a small knife, carve a piece of meat.	Χρησιμοποιώντας ένα μικρό μαχαίρι, σκάλισε ένα κομμάτι κρέας.
Some types of honey have a special taste.	Ορισμένα είδη μελιού έχουν ξεχωριστή γεύση.
The monument houses the most famous prisoner.	Το μνημείο φιλοξενεί τον πιο διάσημο κρατούμενο της φυλακής.
The dust falls thickly over the plains.	Η σκόνη πέφτει παχιά πάνω από τις πεδιάδες.
Unisex lounges have sprung up all over the city.	Unisex σαλόνια έχουν ξεπηδήσει σε όλη την πόλη.
Norma loves bananas.	Η Norma λατρεύει τις μπανάνες.
Her newborn son would be strong, she prayed.	Ο νεογέννητος γιος της θα ήταν δυνατός, προσευχήθηκε.
This grammar is uncomfortable.	Αυτή η γραμματική είναι άβολη.
Her fingers moved quickly over the keyboard.	Τα δάχτυλά της πέρασαν γρήγορα πάνω από το πληκτρολόγιο.
Put the left boot on the right boot.	Βάλτε την αριστερή μπότα στη δεξιά μπότα.
The animals were collected in baskets and went home.	Τα ζώα μαζεύτηκαν σε καλάθια και πήγαν σπίτι τους.
Sweat rolled down her throat.	Ο ιδρώτας κύλησε στο λαιμό της.
The leaves on the tree turn brown.	Τα φύλλα στο δέντρο γίνονται καφέ.
The craftsmen make frame by frame.	Οι μάστορες φτιάχνουν καρέ καρέ.
The restaurant is located right next to their office building.	Το εστιατόριο βρίσκεται ακριβώς δίπλα στο κτήριο των γραφείων τους.
The accident blocked traffic for centuries.	Το ατύχημα απέκλεισε την κυκλοφορία για αιώνες.
He died of prostate cancer.	Πέθανε από καρκίνο του προστάτη.
This country is home to nine national parks.	Αυτή η χώρα φιλοξενεί εννέα εθνικά πάρκα.
French cuisine is characterized by the use of butter.	Η γαλλική μαγειρική χαρακτηρίζεται από τη χρήση βουτύρου.
The apple turns brown after cutting.	Το μήλο γίνεται καφέ μετά το κόψιμο.
This population is maintained in zoos.	Αυτός ο πληθυσμός διατηρείται σε ζωολογικούς κήπους.
I woke up to the sound of birds singing.	Ξύπνησα από τον ήχο των πουλιών που τραγουδούσαν.
The whole city seemed happy.	Όλη η πόλη φαινόταν χαρούμενη.
Farmers increased their grain crops.	Οι αγρότες αύξησαν τις καλλιέργειές τους με σιτηρά.
Which way did it go?	Ποιο δρόμο πήγε;
He should have come earlier.	Έπρεπε να είχε έρθει νωρίτερα.
On the surface, the city is a large metropolis.	Στην επιφάνεια, η πόλη είναι μια μεγάλη μητρόπολη.
The young man was struck by lightning.	Ο νεαρός χτυπήθηκε από κεραυνό.
Two sets of twins were found.	Βρέθηκαν δύο σετ δίδυμων.
My dog ​​ran away.	Ο σκύλος μου έφυγε τρέχοντας.
It is a tradition to bake a birthday cake.	Είναι παράδοση να ψήνουμε μια τούρτα γενεθλίων.
Emotions are connected to our unconscious mind.	Τα συναισθήματα συνδέονται με το ασυνείδητο μυαλό μας.
The food must be cooked evenly.	Το φαγητό πρέπει να μαγειρεύεται ομοιόμορφα.
The destination of the plane was unclear.	Ο προορισμός του αεροπλάνου ήταν ασαφής.
The history books listed several important battles.	Τα βιβλία της ιστορίας απαριθμούσαν αρκετές σημαντικές μάχες.
Most young children are picky about food.	Τα περισσότερα μικρά παιδιά είναι επιλεκτικοί στο φαγητό.
But the truck had a flat tire.	Αλλά το φορτηγό είχε σκασμένο λάστιχο.
Come to the corner carefully.	Ελάτε στη γωνία προσεκτικά.
This farmer grows vegetables.	Αυτός ο αγρότης καλλιεργεί λαχανικά.
Alcohol consumption was growing rapidly.	Η κατανάλωση αλκοόλ αυξανόταν ραγδαία.
You must be old enough to vote.	Πρέπει να είσαι αρκετά μεγάλος για να ψηφίσεις.
This wallpaper is very fragile.	Αυτή η ταπετσαρία είναι πολύ εύθραυστη.
Because it was raining, the boys could not play.	Επειδή έβρεχε, τα αγόρια δεν μπορούσαν να παίξουν.
All that remains is an abandoned construction.	Το μόνο που μένει είναι μια εγκαταλελειμμένη κατασκευή.
He was known for his scientific achievements.	Ήταν γνωστός για τα επιστημονικά του επιτεύγματα.
This bird feed will attract many birds.	Αυτή η τροφοδοσία πουλιών θα προσελκύσει πολλά πουλιά.
The clothes were crumpled	Τα ρούχα ήταν τσακισμένα
The gold coin hit the side of his palm	Το χρυσό νόμισμα χτύπησε την πλευρά της παλάμης του
We will stop when the market closes.	Θα σταματήσουμε όταν κλείσει η αγορά.
Remember the invention of electricity?	Θυμάστε την εφεύρεση του ηλεκτρισμού;
Quite contrary to popular belief.	Εντελώς αντίθετα με τη δημοφιλή πεποίθηση.
Greed and corruption are endemic here.	Η φιλαργυρία και η διαφθορά είναι ενδημικά εδώ.
The seats were narrow.	Τα καθίσματα ήταν στενά.
The jacket is light.	Το σακάκι είναι ελαφρύ.
It took me a while to climb that high mountain.	Χρειάστηκε λίγος χρόνος για να ανέβω σε εκείνο το ψηλό βουνό.
Thus, the cheetah is the fastest animal on earth.	Έτσι, το τσιτάχ είναι το πιο γρήγορο ζώο στη γη.
He has no other family.	Δεν έχει άλλη οικογένεια.
The young woman walked slowly down the street.	Η νεαρή γυναίκα περπάτησε αργά στον δρόμο.
The tension in the room was palpable.	Η ένταση στην αίθουσα ήταν αισθητή.
Usually, he greets his opponent with a steady handshake.	Συνήθως, χαιρετά τον αντίπαλό του με μια σταθερή χειραψία.
The crime rate is low.	Το ποσοστό εγκληματικότητας είναι χαμηλό.
This interesting story will entertain you.	Αυτή η ενδιαφέρουσα ιστορία θα σας διασκεδάσει.
The girl hid a smile.	Το κορίτσι έκρυψε ένα χαμόγελο.
He finished high school at twelve.	Τελείωσε το γυμνάσιο στα δώδεκα.
It worked for her.	Της λειτούργησε.
Fight for universal peace.	Αγωνιστείτε για καθολική ειρήνη.
A medical procedure must be performed.	Πρέπει να πραγματοποιηθεί ιατρική διαδικασία.
She especially liked the music and the dance.	Της άρεσε ιδιαίτερα η μουσική και ο χορός.
The wide river carried its rushing waters majestically.	Το πλατύ ποτάμι κουβαλούσε μεγαλοπρεπώς τα ορμητικά νερά του.
Her heart was pounding.	Η καρδιά της χτυπούσε σταθερά.
It will be very dark soon.	Σε λίγο θα είναι πολύ σκοτάδι.
The album went platinum.	Το άλμπουμ έγινε πλατινένιο.
A truce has been announced, which is operating temporarily.	Ανακοινώθηκε εκεχειρία, η οποία λειτουργεί προσωρινά.
This will be her last move.	Αυτή θα είναι η τελευταία της κίνηση.
The poets consistently praised the dragon's grandeur.	Οι ποιητές επαίνεσαν με συνέπεια τη μεγαλοπρέπεια του δράκου.
Thousands of beautiful colorful birds were present.	Χιλιάδες υπέροχα πολύχρωμα πουλιά ήταν παρόντα.
These people are racial.	Αυτοί οι άνθρωποι είναι φυλετικοί.
Insects play an important role in the ecosystem.	Τα έντομα παίζουν σημαντικό ρόλο στο οικοσύστημα.
They spent three days exploring the cave system.	Πέρασαν τρεις μέρες εξερευνώντας το σύστημα των σπηλαίων.
The product should be ready by noon.	Το προϊόν πρέπει να είναι έτοιμο μέχρι το μεσημέρι.
The unemployment rate remains high.	Το ποσοστό ανεργίας παραμένει υψηλό.
Two officers were guarding the detainee.	Δύο αξιωματικοί φρουρούσαν τον κρατούμενο.
The most severe penalties will be imposed on violators.	Οι αυστηρότερες ποινές θα επιβληθούν στους παραβάτες.
The knot is tight, so be careful.	Ο κόμπος είναι σφιχτός, οπότε να είστε προσεκτικοί.
The streets are full of rubbish.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι σκουπίδια.
The river divides around the city.	Ο ποταμός χωρίζεται γύρω από την πόλη.
The wind gently took her hair.	Ο αέρας της πήρε απαλά τα μαλλιά.
We filled our bucket with rain water.	Γεμίσαμε τον κουβά μας με νερό της βροχής.
Do you enter the building through the back door?	Μπαίνετε στο κτίριο από την πίσω πόρτα;
He came down from the roof, with his heart beating fast.	Κατέβηκε από την ταράτσα, με την καρδιά του να χτυπάει δυνατά.
A loving mother, she is deeply devoted to her family.	Μια στοργική μητέρα, είναι βαθιά αφοσιωμένη στην οικογένειά της.
They are careful creatures.	Είναι προσεκτικά πλάσματα.
We turn to the wise old woman for help.	Απευθυνόμαστε στη σοφή γριά για βοήθεια.
The rulers used were new.	Οι χάρακες που χρησιμοποιήθηκαν ήταν νέοι.
Jerusalem is known as the "city of peace".	Η Ιερουσαλήμ είναι γνωστή ως η «πόλη της ειρήνης».
People usually call the primordial "nutmeg".	Οι άνθρωποι αποκαλούν συνήθως το πρωτεύον "το μοσχοκάρυδο".
One third of adults do not remember their passwords.	Το ένα τρίτο των ενηλίκων δεν θυμάται τους κωδικούς πρόσβασής του.
The tourist has never heard of the islands.	Ο τουρίστας δεν έχει ακούσει ποτέ για τα νησιά.
Starlings sing in the trees.	Τα ψαρόνια τραγουδούν στα δέντρα.
Very few people now have time to read.	Πολύ λίγοι άνθρωποι έχουν πια χρόνο να διαβάσουν.
This year a rural road was built.	Φέτος φτιάχτηκε ένας χωρικός δρόμος.
The cake melts in the oven.	Το κέικ λιώνει στο φούρνο.
The princess is the queen of the country.	Η πριγκίπισσα είναι η βασίλισσα της χώρας.
Salt is an imported commodity.	Το αλάτι είναι εισαγόμενο είδος.
She was really scared.	Ήταν πραγματικά φοβισμένη.
The game is based on chess.	Το παιχνίδι βασίζεται στο σκάκι.
Men and women are very different.	Οι άνδρες και οι γυναίκες είναι πολύ διαφορετικοί.
I'm sorry, but my computer crashed.	Λυπάμαι, αλλά ο υπολογιστής μου χάλασε.
The malaria mosquito is notorious for transmitting malaria.	Το κουνούπι ελονοσίας είναι διαβόητο για τη μετάδοση της ελονοσίας.
The abundance of cheap labor is causing problems.	Η πληθώρα φθηνού εργατικού δυναμικού προκαλεί προβλήματα.
A wider investigation is underway.	Σε εξέλιξη βρίσκεται μια ευρύτερη έρευνα.
The airline serves refreshments free of charge.	Η αεροπορική εταιρεία σερβίρει αναψυκτικά χωρίς χρέωση.
His team played badly.	Η ομάδα του έπαιξε άσχημα.
The foundation must be solid.	Το θεμέλιο πρέπει να είναι σταθερό.
The perpetrators planted bombs in many public places.	Οι δράστες έβαλαν βόμβες σε πολλούς δημόσιους χώρους.
The temples made a special impression on them	Ιδιαίτερη εντύπωση τους έκαναν οι ναοί
Allow the cookies to cool before eating.	Αφήστε τα μπισκότα να κρυώσουν πριν τα φάτε.
He did the same thing over and over again.	Έκανε το ίδιο πράγμα ξανά και ξανά.
Create a new world that nourishes our humanity.	Δημιουργήστε έναν νέο κόσμο που τρέφει την ανθρωπιά μας.
They bought an expensive limousine.	Αγόρασαν μια ακριβή λιμουζίνα.
Almost all tickets were sold out.	Σχεδόν όλα τα εισιτήρια εξαντλήθηκαν.
Why are you in such a hurry for good?	Γιατί στο καλό βιάζεσαι τόσο πολύ;
He is capable of finding mistakes in things.	Είναι ικανός στο να βρίσκει λάθη στα πράγματα.
Most countries have a national health service.	Οι περισσότερες χώρες διαθέτουν εθνική υπηρεσία υγειονομικής περίθαλψης.
He asked the unnamed woman what had happened.	Ρώτησε τη γυναίκα χωρίς όνομα τι είχε συμβεί.
This cat left running after breakfast.	Αυτή η γάτα έφυγε τρέχοντας μετά το πρωινό.
Many graduates find it difficult to find work.	Πολλοί απόφοιτοι δυσκολεύονται να βρουν δουλειά.
Can a man return to earth when he dies?	Μπορεί ένας άνθρωπος να επιστρέψει στη γη όταν πεθάνει;
A filter is a drink.	Ένα φίλτρο είναι ένα ρόφημα.
The rich variety of flora and fauna of the area was threatened.	Η πλούσια ποικιλία χλωρίδας και πανίδας της περιοχής απειλήθηκε.
The dress has a silky sheen.	Το φόρεμα έχει μεταξένια γυαλάδα.
After much discussion, the new law was passed.	Μετά από πολλές συζητήσεις, ψηφίστηκε ο νέος νόμος.
These invasions have exacerbated tensions.	Αυτές οι εισβολές έχουν επιδεινώσει τις εντάσεις.
She looked at her reflection in the mirror.	Κοίταξε την αντανάκλασή της στον καθρέφτη.
I do not even know where to start.	Δεν ξέρω καν από πού να ξεκινήσω.
Trucks delivering goods must comply with traffic rules.	Τα φορτηγά που παραδίδουν εμπορεύματα πρέπει να τηρούν τους κανόνες οδικής κυκλοφορίας.
Without water, life is impossible.	Χωρίς νερό, η ζωή είναι αδύνατη.
The women were abused by her husband and sons.	Οι γυναίκες κακοποιήθηκαν από τον σύζυγό της και τους γιους της.
The use of words is not allowed.	Δεν επιτρέπεται η χρήση λέξεων.
Sleep on it.	Κοιμηθείτε σε αυτό.
The cut must be clean.	Το κόψιμο πρέπει να είναι καθαρό.
He liked to play football.	Του άρεσε να παίζει ποδόσφαιρο.
The tower offers great views of the city.	Ο πύργος προσφέρει εξαιρετική θέα στην πόλη.
Many of the paintings depict historical events.	Πολλοί από τους πίνακες απεικονίζουν ιστορικά γεγονότα.
The pastor estimates that the local council is doing nothing.	Ο εφημέριος εκτιμά ότι το τοπικό συμβούλιο δεν κάνει τίποτα.
The climate of this area is unstable.	Το κλίμα αυτής της περιοχής είναι ασταθές.
When life gives you lemons, make lemonade.	Οταν η ζωή σου δίνει λεμόνια, φτιάξε λεμονάδα.
We pay our taxes.	Πληρώνουμε τους φόρους μας.
Today's radio is very different from the old models.	Το σημερινό ραδιόφωνο είναι πολύ διαφορετικό από τα παλιά μοντέλα.
This discussion is giving me a headache.	Αυτή η συζήτηση μου προκαλεί πονοκέφαλο.
He is obsessed with sports.	Έχει εμμονή με τον αθλητισμό.
I'm glad to be here.	Είμαι χαρούμενος που βρίσκομαι εδώ.
The river crosses the village.	Το ποτάμι διασχίζει το χωριό.
He kept talking and talking.	Συνέχιζε να μιλάει και να μιλάει.
The bus had just been hit.	Το λεωφορείο μόλις είχε χτυπήσει ένα χτύπημα.
Many people are angry about the pollution produced by the factories.	Πολλοί άνθρωποι είναι θυμωμένοι για τη ρύπανση που παράγουν τα εργοστάσια.
The reminder appeared on my phone.	Η υπενθύμιση εμφανίστηκε στο τηλέφωνό μου.
The bells rang all over the earth.	Οι καμπάνες χτύπησαν σε όλη τη γη.
And running on paths from uncomfortable moon rays	Και τρέξιμο σε μονοπάτια από άβολες ακτίνες φεγγαριού
A committee is set up.	Συγκροτείται επιτροπή.
He had become the head of the company.	Είχε τεθεί επικεφαλής της επιχείρησης.
What worries you the most?	Τι σας ανησυχεί περισσότερο;
Television is a means of mass communication.	Η τηλεόραση είναι ένα μέσο μαζικής επικοινωνίας.
The anger and resentment he caused was a surprise.	Ο θυμός και η δυσαρέσκεια που προκάλεσε ήταν έκπληξη.
She hopes to make a career in acting.	Ελπίζει να κάνει καριέρα στην υποκριτική.
This lampshade is horrible.	Αυτό το αμπαζούρ είναι φρικτό.
The first crop of the season is always cursed.	Η πρώτη σοδειά της σεζόν είναι πάντα καταραμένη.
She looked up and smiled.	Σήκωσε το βλέμμα της και χαμογέλασε.
The good news is that her health has improved.	Τα καλά νέα είναι ότι η υγεία της βελτιώθηκε.
As we hunted, we discovered a burial ground.	Καθώς κυνηγούσαμε, ανακαλύψαμε έναν τόπο ταφής.
The flowers looked beautiful in the bright sun.	Τα λουλούδια έμοιαζαν όμορφα στον λαμπερό ήλιο.
Proceed boldly.	Προχωρήστε με τόλμη.
This country desperately needs efficient transport.	Αυτή η χώρα χρειάζεται απεγνωσμένα αποτελεσματικές μεταφορές.
The labor market has recently improved.	Η αγορά εργασίας βελτιώθηκε τελευταία.
A turtle was walking down the street.	Μια χελώνα προχωρούσε στο δρόμο.
Save the article, with all its formatting intact.	Αποθηκεύστε το άρθρο, με όλη τη μορφοποίησή του ανέπαφη.
There are so many more!	Υπάρχουν τόσα άλλα!
The river has its source in the mountains.	Το ποτάμι έχει την πηγή του στα βουνά.
A number of designs have been proposed.	Έχουν προταθεί μια σειρά από σχέδια.
This poem is about the death of a friend.	Αυτό το ποίημα είναι για το θάνατο ενός φίλου.
Florence was a beautiful city.	Η Φλωρεντία ήταν μια όμορφη πόλη.
The radiocarbon date was calibrated with a calibration curve.	Η ημερομηνία ραδιοάνθρακα βαθμονομήθηκε με μια καμπύλη βαθμονόμησης.
Waste and pollution are serious issues.	Τα απόβλητα και η ρύπανση είναι σοβαρά ζητήματα.
They took the children with them to the zoo	Πήραν τα παιδιά μαζί τους στο ζωολογικό κήπο
He turned back after a short distance.	Γύρισε πίσω μετά από μικρή απόσταση.
The marathon is tiring.	Ο μαραθώνιος είναι κουραστικός.
He rode in the back seat.	Καβάλησε στο πίσω κάθισμα.
They are proud of their achievements.	Είναι περήφανοι για τα επιτεύγματά τους.
The cocoon is a round, soft, velvety envelope	Το κουκούλι είναι ένας στρογγυλός, απαλός, βελούδινος φάκελος
This magazine is aimed at teenage boys.	Αυτό το περιοδικό απευθύνεται σε έφηβα αγόρια.
It has a thin neck.	Έχει λεπτό λαιμό.
The engine started.	Ο κινητήρας άναψε.
After that they rejoiced.	Μετά από αυτό χάρηκαν.
I like to turn the meat often during cooking	Θέλω να γυρίζω συχνά το κρέας κατά το μαγείρεμα
The worker has more stamina.	Η εργάτρια έχει περισσότερες αντοχές.
People need to worry more about the homeless.	Οι άνθρωποι πρέπει να ανησυχούν περισσότερο για τους άστεγους.
As there was no competition, everyone agreed on it.	Καθώς δεν υπήρχε διαγωνισμός, συμφώνησαν όλοι σε αυτό.
The corners of the house are being torn down.	Οι γωνίες του σπιτιού γκρεμίζονται.
The work of the scientist has fascinated people for centuries.	Το έργο του επιστήμονα έχει γοητεύσει τους ανθρώπους εδώ και αιώνες.
Supermarket chains are expanding rapidly.	Οι αλυσίδες σούπερ μάρκετ επεκτείνονται ραγδαία.
She was so complacent that it hurt.	Ήταν τόσο αυτάρεσκη που πόνεσε.
Eggs are cooked slowly in the hot oven.	Τα αυγά ψήνονται σιγά σιγά στη ζεστή εστία.
They lived on the farm all year.	Ζούσαν στη φάρμα όλο το χρόνο.
As the speed increases, the friction slows down the wheel.	Καθώς η ταχύτητα αυξάνεται, η τριβή επιβραδύνει τον τροχό.
They are so lazy.	Είναι τόσο τεμπέληδες.
Thousands of trees were cut down for firewood.	Τα χιλιάδες δέντρα κόπηκαν για καυσόξυλα.
She passed her final exams with a top score.	Πέρασε τις τελικές της εξετάσεις με κορυφαία βαθμολογία.
I had to fill the new tank.	Έπρεπε να γεμίσω τη νέα δεξαμενή.
Huge study confirms economic and environmental benefits.	Τεράστια μελέτη επιβεβαιώνει οικονομικά και περιβαλλοντικά οφέλη.
So he will graduate this year.	Έτσι θα αποφοιτήσει φέτος.
Knowledge is power.	Η γνώση είναι δύναμη.
My husband's sister is pregnant.	Η αδερφή του άντρα μου είναι έγκυος.
A spaceship has traveled completely through space.	Ένα διαστημόπλοιο έχει ταξιδέψει εντελώς μέσα στο διάστημα.
Every year it snows in the mountains.	Κάθε χρόνο πέφτει χιόνι στα βουνά.
The waiter smiled at them.	Ο σερβιτόρος τους χαμογέλασε.
The cleaner came in, holding a mop and a bucket.	Η καθαρίστρια μπήκε μέσα, κρατώντας σφουγγαρίστρα και κουβά.
The cabbage was brown.	Το λάχανο ήταν καφέ.
His body seemed to float, without support.	Το σώμα του έμοιαζε να επιπλέει, χωρίς υποστήριξη.
Turn down the TV and do your homework.	Χαμηλώστε την τηλεόραση και κάντε τα μαθήματά σας.
A small crowd gathered around the bank.	Ένα μικρό πλήθος συγκεντρώθηκε γύρω από την τράπεζα.
She was happy with the results.	Ήταν ευχαριστημένη με τα αποτελέσματα.
Wine is very expensive.	Το κρασί είναι πολύ ακριβό.
The change is subtle, but remarkable.	Η αλλαγή είναι λεπτή, αλλά αξιοσημείωτη.
He sat, simmering in indignation.	Κάθισε, σιγοβράζοντας από αγανάκτηση.
The pineapple was delicious.	Ο ανανάς ήταν νόστιμο.
The novel was a dramatic story.	Το μυθιστόρημα ήταν μια δραματική ιστορία.
The ship sank before anyone could evacuate.	Το πλοίο βυθίστηκε πριν κάποιος προλάβει να εκκενώσει.
A bleak future awaits them.	Τους περιμένει ένα ζοφερό μέλλον.
Neighbors refused to let him in.	Οι γείτονες αρνήθηκαν να τον αφήσουν να μπει.
The capital suffered a catastrophic earthquake.	Η πρωτεύουσα υπέστη καταστροφικό σεισμό.
We can make another batch if you want.	Μπορούμε να φτιάξουμε άλλη παρτίδα αν θέλετε.
I have faith in my abilities.	Έχω πίστη στις ικανότητές μου.
She is so stubborn!	Είναι τόσο πεισματάρα!
The moon passed in front of the sun.	Το φεγγάρι πέρασε μπροστά στον ήλιο.
They welcomed into the world their first child, a daughter.	Καλωσόρισαν στον κόσμο το πρώτο τους παιδί, μια κόρη.
A thousand words per minute is an average reading speed.	Χίλιες λέξεις ανά λεπτό είναι μια μέση ταχύτητα ανάγνωσης.
This is the essence of the problem.	Αυτή είναι η ουσία του προβλήματος.
Island cities concentrated on the coast.	Νησιωτικές πόλεις συγκεντρωμένες στην ακτή.
Builders had to place scaffolding along the building.	Οι οικοδόμοι έπρεπε να τοποθετήσουν σκαλωσιές κατά μήκος του κτιρίου.
Can you confirm how to proceed?	Μπορείτε να επιβεβαιώσετε πώς να προχωρήσετε;
There is so much here to describe.	Υπάρχουν πάρα πολλά εδώ για να περιγράψω.
I want you to meet my new lawyer.	Θέλω να γνωρίσεις τον νέο μου δικηγόρο.
Last year was one of the best on record.	Η περσινή χρονιά ήταν μια από τις καλύτερες που έχουν καταγραφεί.
Lumberjacks are the people who cut down trees.	Οι ξυλοκόποι είναι οι άνθρωποι που κόβουν δέντρα.
Most of their debts were born in this very city.	Τα περισσότερα από τα χρέη τους γεννήθηκαν σε αυτήν ακριβώς την πόλη.
Marijuana is another illegal drug used in these places.	Η μαριχουάνα είναι ένα άλλο παράνομο ναρκωτικό που χρησιμοποιείται σε αυτά τα μέρη.
Whose idea was this?	Ποιανού ήταν αυτή η ιδέα;
The landscape was barren and largely treeless.	Το τοπίο ήταν άγονο και σε μεγάλο βαθμό άδενδρο.
Always clean the toilet before rinsing.	Να καθαρίζετε πάντα την τουαλέτα πριν ξεπλύνετε.
Our goal is to repeat the process in nature.	Στόχος μας είναι να επαναλάβουμε τη διαδικασία στη φύση.
Some games require two players.	Ορισμένα παιχνίδια απαιτούν δύο παίκτες.
The streets were empty.	Οι δρόμοι ήταν άδειοι.
He found his mother scratching rice from her bowl.	Βρήκε τη μητέρα του να ξύνει ρύζι από το μπολ της.
The evidence for global warming is compelling.	Τα στοιχεία για την υπερθέρμανση του πλανήτη είναι πειστικά.
This chemical is used as an insecticide.	Αυτή η χημική ουσία χρησιμοποιείται ως εντομοκτόνο.
It fell at night.	Έπεσε το βράδυ.
These horses are for my wife.	Αυτά τα άλογα είναι για τη γυναίκα μου.
They remained close friends.	Παρέμειναν στενοί φίλοι.
Throwing away the tomatoes would be a waste.	Το να πετάξεις τις ντομάτες θα ήταν χαμός.
Cloud computing is in vogue today.	Το cloud computing είναι στην μόδα σήμερα.
We are all on the same boat.	Είμαστε όλοι στο ίδιο καράβι.
We argued about that.	Μαλώσαμε γι' αυτό.
Buy bright colors for your hair.	Αγοράστε έντονα χρώματα για τα μαλλιά σας.
I served on the board for two years.	Υπηρέτησα στο διοικητικό συμβούλιο για δύο χρόνια.
Thoroughly clean the water with a net.	Καθαρίστε καλά το νερό με ένα δίχτυ.
We will defeat them together.	Μαζί θα τους νικήσουμε.
This is an example of a categorical variable.	Αυτό είναι ένα παράδειγμα κατηγορικής μεταβλητής.
The wind stopped and the rain stayed away.	Ο άνεμος κόπηκε και η βροχή έμεινε μακριά.
Birds are a source of food for many villagers.	Τα πουλιά είναι πηγή τροφής για πολλούς χωρικούς.
The child asked for more.	Το παιδί ζήτησε περισσότερα.
The buyer was surprised by the price.	Ο αγοραστής εξεπλάγη από την τιμή.
Make us less dependent on foreign oil.	Κάντε μας λιγότερο εξαρτημένους από το ξένο πετρέλαιο.
The whole neighborhood was buzzing with excitement.	Όλη η γειτονιά έσφυζε από ενθουσιασμό.
The princess was married to the handsome prince.	Η πριγκίπισσα ήταν παντρεμένη με τον όμορφο πρίγκιπα.
All those present opened the way for the guests.	Όλοι οι παρευρισκόμενοι άνοιξαν δρόμο για τους καλεσμένους.
I spent the night reminiscing about last vacation.	Πέρασα το βράδυ αναπολώντας τις περασμένες διακοπές.
She called her mother to tell her about her boyfriend.	Τηλεφώνησε στη μητέρα της για να της πει για το αγόρι της.
Driving under the influence of alcohol is responsible for most accidents.	Η οδήγηση υπό την επήρεια αλκοόλ ευθύνεται για τα περισσότερα ατυχήματα.
Ben's first film was the favorite to win.	Η πρώτη ταινία του Μπεν ήταν το φαβορί για τη νίκη.
His body was cold and his stiffness had dropped.	Το σώμα του ήταν κρύο και η ακαμψία είχε πέσει.
They were driving at breakneck speed.	Οδηγούσαν με ιλιγγιώδη ταχύτητα.
He just wanted a quiet life.	Ήθελε απλώς μια ήσυχη ζωή.
The young man did not say a word.	Ο νεαρός δεν είπε λέξη.
Many in this nation are struggling with alcoholism.	Πολλοί σε αυτό το έθνος παλεύουν με τον αλκοολισμό.
The politics of the region were ruthless.	Η πολιτική της περιοχής ήταν αδίστακτη.
A heavy cloud of dust filled the air.	Ένα βαρύ σύννεφο σκόνης γέμισε τον αέρα.
The vertigo of the birds was temporary.	Ο ίλιγγος των πτηνών ήταν προσωρινός.
Some scholars believe that this has happened in the past.	Μερικοί μελετητές πιστεύουν ότι αυτό έχει συμβεί στο παρελθόν.
Someone fell on us.	Κάποιος έπεσε πάνω μας.
The ingredients must be mixed.	Τα συστατικά πρέπει να αναμειχθούν.
These new books are quite expensive.	Αυτά τα νέα βιβλία είναι αρκετά ακριβά.
Until recently, women were only allowed to vote.	Μέχρι πρόσφατα, οι γυναίκες επιτρεπόταν μόνο να ψηφίσουν.
Some of her poetry is clearly religious, some is secular,	Κάποια από την ποίησή της είναι σαφώς θρησκευτική, κάποια είναι κοσμική,
There are five members in my family.	Υπάρχουν πέντε μέλη στην οικογένειά μου.
Sing songs before going to bed.	Τραγουδήστε τραγούδια πριν πάτε για ύπνο.
The living room is very fashionable.	Το σαλόνι είναι πολύ της μόδας.
He underwent a change of personality.	Υπέστη αλλαγή προσωπικότητας.
A weapon is a very dangerous weapon.	Ένα όπλο είναι ένα πολύ επικίνδυνο όπλο.
Time passes slowly when you have fun!	Ο χρόνος περνάει αργά όταν διασκεδάζεις!
The balloon was thrown out of the basket.	Το μπαλόνι αποβλήθηκε από το καλάθι.
The bag slipped from her shoulder.	Η τσάντα γλίστρησε από τον ώμο της.
They competed hard.	Συναγωνίστηκαν σκληρά.
Old wood is often deformed.	Το παλιό ξύλο συχνά παραμορφώνεται.
Almost every car was made of steel.	Σχεδόν κάθε αυτοκίνητο ήταν κατασκευασμένο από ατσάλι.
He registered to vote.	Εγγράφηκε για να ψηφίσει.
Demand for coconut oil is growing.	Η ζήτηση για λάδι καρύδας αυξάνεται.
A weak field is required to explain these facts.	Απαιτείται ένα αδύναμο πεδίο για να εξηγηθούν αυτά τα γεγονότα.
There were many things she wanted to say to him.	Υπήρχαν πολλά πράγματα που ήθελε να του πει.
She dislocated her shoulder during her workout.	Εξάρθρωσε τον ώμο της κατά τη διάρκεια της γυμναστικής της.
She is there.	Αυτή είναι εκεί.
Economic forces have disrupted traditional gender roles.	Οι οικονομικές δυνάμεις έχουν διαταράξει τους παραδοσιακούς ρόλους των φύλων.
Turn the ribbon around.	Γύρισε την κορδέλα γύρω-γύρω.
Many people have been deceived by these three notorious swindlers.	Πολλοί άνθρωποι έχουν εξαπατηθεί από αυτούς τους τρεις διαβόητους απατεώνες.
He kept crying.	Συνέχισε να κλαίει.
The sixth emperor was a cruel man.	Ο έκτος αυτοκράτορας ήταν ένας σκληρός άνθρωπος.
Lightning struck the sky.	Οι κεραυνοί έτρεξαν στον ουρανό.
His letter arrived too late.	Το γράμμα του έφτασε πολύ αργά.
The restaurant serves a wide variety of dishes.	Το εστιατόριο σερβίρει μεγάλη ποικιλία φαγητών.
Greece has a busy commercial port.	Η Ελλάδα έχει ένα πολυσύχναστο εμπορικό λιμάνι.
He was admitted to the military school.	Εισήχθη στη στρατιωτική σχολή.
One's physical appearance affects how others perceive us.	Η φυσική εμφάνιση κάποιου επηρεάζει το πώς μας αντιλαμβάνονται οι άλλοι.
The bushes around the sanctuary were dense and wild.	Οι θάμνοι γύρω από το ιερό ήταν πυκνοί και άγριοι.
Some changes may be made before the final payment is made.	Προτού καταβληθεί η τελική πληρωμή, ενδέχεται να γίνουν κάποιες αλλαγές.
Trains will run faster.	Τα τρένα θα κινούνται πιο γρήγορα.
I have tried everything, but to no avail.	Έχω δοκιμάσει τα πάντα, αλλά χωρίς αποτέλεσμα.
The boy lost his wallet.	Το αγόρι έχασε το πορτοφόλι του.
Here, life has never been easy.	Εδώ, η ζωή δεν ήταν ποτέ εύκολη.
Respects the court process.	Σέβεται τη δικαστική διαδικασία.
She blew her cigarette.	Της φύσηξε το τσιγάρο.
Even a small mistake will reject the whole experiment.	Ακόμη και ένα μικρό λάθος θα απορρίψει ολόκληρο το πείραμα.
If errors occur, the description should be updated.	Εάν προκύψουν σφάλματα, η περιγραφή πρέπει να ενημερωθεί.
The experiment was performed on mice.	Το πείραμα διεξήχθη σε ποντίκια.
The drunk tried to enter by force.	Ο μεθυσμένος προσπάθησε να μπει με το ζόρι.
The army is strengthening its forces.	Ο στρατός ενισχύει τις δυνάμεις του.
The uprising was mercilessly suppressed.	Η εξέγερση καταπνίγηκε ανελέητα.
The bonds of divine grace are beyond taste or order.	Οι δεσμοί της θείας χάριτος είναι πέρα ​​από τη γεύση ή την τάξη.
The controller was very angry.	Ο ελεγκτής ήταν πολύ θυμωμένος.
This land is flat like water.	Αυτή η γη είναι επίπεδη σαν το νερό.
He demanded better working conditions.	Ζητούσε καλύτερες συνθήκες εργασίας.
I offered some hot chocolate and cookies to our guests.	Πρόσφερα λίγη ζεστή σοκολάτα και μπισκότα στους καλεσμένους μας.
The ants were balancing on the leaf.	Τα μυρμήγκια ισορροπούσαν στο φύλλο.
This country provides health care to all citizens.	Αυτή η χώρα παρέχει υγειονομική περίθαλψη σε όλους τους πολίτες.
He was charged with theft.	Κατηγορήθηκε για κλοπή.
Two cups of milk are included in this recipe.	Δύο φλιτζάνια γάλα περιλαμβάνονται σε αυτή τη συνταγή.
The infrastructure in these areas is poor.	Οι υποδομές σε αυτές τις περιοχές είναι φτωχές.
Most of them are hidden away.	Τα περισσότερα από αυτά είναι κρυμμένα μακριά.
The ground was rough and wet.	Το έδαφος ήταν τραχύ και υγρό.
When I heard that, my jaw dropped.	Όταν το άκουσα αυτό, μου έπεσε το σαγόνι.
Carrots should be peeled and sliced.	Τα καρότα πρέπει να καθαριστούν και να τεμαχιστούν σε φέτες.
The young woman looked at her reflection, her nose pierced.	Η νεαρή γυναίκα κοίταξε την αντανάκλασή της, με τη μύτη της τρυπημένη.
Farmers grow rice, corn, wheat and cotton here.	Οι αγρότες καλλιεργούν ρύζι, καλαμπόκι, σιτάρι και βαμβάκι εδώ.
The telescope was used to observe distant planets.	Το τηλεσκόπιο χρησιμοποιήθηκε για την παρατήρηση μακρινών πλανητών.
She was worried about her weight.	Ανησυχούσε για το βάρος της.
Squares and rectangles were incredibly rare.	Τα τετράγωνα και τα ορθογώνια ήταν απίστευτα σπάνια.
The yulet season always makes us happy.	Η εποχή των γιουλέτιδων μας κάνει πάντα χαρούμενους.
The potato harvest is now in full swing.	Η συγκομιδή της πατάτας βρίσκεται πλέον σε πλήρη εξέλιξη.
He is not allowed to go there.	Δεν του επιτρέπεται να πάει εκεί.
It is a sign of good health.	Είναι σημάδι καλής υγείας.
The goal of one's anger.	Ο στόχος της οργής κάποιου.
The cat wanders outside all night.	Η γάτα τριγυρίζει έξω όλη τη νύχτα.
Air pollution is a constant problem in most major cities.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση είναι ένα συνεχές πρόβλημα στις περισσότερες μεγάλες πόλεις.
Its disaster-stricken country is struggling to recover.	Η χώρα της, που πλήττεται από καταστροφές, προσπαθεί να ανακάμψει.
We must stop wasting water.	Πρέπει να σταματήσουμε να σπαταλάμε νερό.
What about the apple?	Τι γίνεται με το μήλο;
The hammock shook gently in the breeze.	Η αιώρα κουνήθηκε απαλά στο αεράκι.
An imposing, ancient construction.	Μια επιβλητική, αρχαία κατασκευή.
He wants to live in a beautiful apartment.	Θέλει να ζήσει σε ένα όμορφο διαμέρισμα.
Mumbai boasts a number of attractive beaches.	Η Βομβάη μπορεί να υπερηφανεύεται για μια σειρά από ελκυστικές παραλίες.
The ballroom attracts many young couples.	Η αίθουσα χορού προσελκύει πολλά νεαρά ζευγάρια.
There were some frogs in the lake.	Υπήρχαν μερικά βατράχια στη λίμνη.
We were tired, but happy.	Ήμασταν κουρασμένοι, αλλά χαρούμενοι.
This room was sealed with cardboard sheets.	Αυτό το δωμάτιο ήταν σφραγισμένο με φύλλα από χαρτόνι.
Do not waste money on a health service that you do not use.	Μην σπαταλάτε χρήματα σε μια υπηρεσία υγείας που δεν χρησιμοποιείτε.
They could not make a decision.	Δεν μπορούσαν να πάρουν απόφαση.
The company reports net loss.	Η εταιρεία αναφέρει καθαρή ζημία.
Finally they reached the front door.	Τελικά έφτασαν στην εξώπορτα.
It was an unusual gesture.	Ήταν μια ασυνήθιστη χειρονομία.
They said it was true.	Δήλωσαν ότι ήταν αλήθεια.
Scientists must try to ensure that this never happens again.	Οι επιστήμονες πρέπει να προσπαθήσουν να διασφαλίσουν ότι αυτό δεν θα συμβεί ποτέ ξανά.
She shook her hands in front of her face.	Κούνησε τα χέρια της μπροστά στο πρόσωπό της.
Police were chasing a gang of bank robbers.	Η αστυνομία κυνηγούσε μια συμμορία ληστών τραπεζών.
Police are investigating.	Η αστυνομία ερευνά.
The guards are armed with weapons.	Οι φρουροί είναι οπλισμένοι με όπλα.
He took her breath away.	Της έκοψε την ανάσα.
The bike was dusty and covered in mud.	Το ποδήλατο ήταν σκονισμένο και καλυμμένο με λάσπη.
The car accident left behind five dead.	Το τροχαίο άφησε πίσω του πέντε νεκρούς.
Few people follow this rule.	Λίγοι άνθρωποι ακολουθούν αυτόν τον κανόνα.
Children's vocabulary grows rapidly.	Το λεξιλόγιο των παιδιών μεγαλώνει γρήγορα.
He was accompanied by his wife.	Συνοδευόταν από τη γυναίκα του.
The new owners did not answer our calls.	Οι νέοι ιδιοκτήτες δεν απάντησαν στις κλήσεις μας.
Some parts of the body are ugly.	Μερικά μέρη του σώματος είναι άσχημα.
A huge snake slides through the grass.	Ένα τεράστιο φίδι γλιστράει μέσα από το γρασίδι.
The package is properly packed.	Το δέμα έχει συσκευαστεί σωστά.
He broke the law again.	Παραβίασε ξανά το νόμο.
Liquid oxygen is used to melt the candle.	Για την τήξη του κεριού χρησιμοποιείται υγρό οξυγόνο.
Coal is widely used in the energy sector.	Ο άνθρακας χρησιμοποιείται ευρέως στον ενεργειακό τομέα.
My mother used to sing this song.	Η μητέρα μου συνήθιζε να τραγουδάει αυτό το τραγούδι.
The truck was damaged in the accident.	Το φορτηγό καταστράφηκε στο δυστύχημα.
The monk ordered his beginners to pray for the villagers.	Ο μοναχός διέταξε τους αρχάριους του να προσευχηθούν για τους χωρικούς.
After the war, they settled here.	Μετά τον πόλεμο, εγκαταστάθηκαν εδώ.
Graffiti was engraved on the walls.	Το γκράφιτι ήταν χαραγμένο στους τοίχους.
They heard his voice for the first time.	Άκουσαν τη φωνή του για πρώτη φορά.
The islanders do not have access to electricity.	Οι νησιώτες δεν έχουν πρόσβαση στο ρεύμα.
Despite their bad habits, they managed to survive.	Παρά τις κακές τους συνήθειες, κατάφεραν να επιβιώσουν.
People are a different group.	Οι άνθρωποι αποτελούν μια διαφορετική ομάδα.
Do not leave the bag alone!	Μην αφήνετε την τσάντα μόνη της!
Governments, politicians and all their officials.	Οι κυβερνήσεις, οι πολιτικοί και όλοι οι αξιωματούχοι τους.
The tire had punctured.	Το λάστιχο είχε τρυπήσει.
About sixty people were evacuated.	Περίπου εξήντα άτομα απομακρύνθηκαν.
The construction of the building was done by an architect.	Η κατασκευή του κτιρίου έγινε από έναν αρχιτέκτονα.
Her eyes were closed.	Της είχαν κλείσει τα μάτια.
Autumn leaves swirled around the dancers' feet.	Τα φύλλα του φθινοπώρου στροβιλίζονταν γύρω από τα πόδια των χορευτών.
It was raining.	Έβρεχε με βροχή.
Scientists conducted a series of experiments.	Οι επιστήμονες πραγματοποίησαν μια σειρά πειραμάτων.
The newspaper welcomed her with open arms.	Η εφημερίδα την υποδέχτηκε με ανοιχτές αγκάλες.
Overall, it was an impressive feat.	Συνολικά, ήταν ένα εντυπωσιακό κατόρθωμα.
The phone rang, surprising her.	Το τηλέφωνο χτύπησε ξαφνιάζοντάς την.
He knew how to win every argument.	Ήξερε πώς να κερδίζει κάθε λογομαχία.
Eggs are known to be high in cholesterol.	Τα αυγά είναι γνωστό ότι έχουν υψηλή περιεκτικότητα σε χοληστερόλη.
Crowds rushed to the hospital.	Πλήθος κόσμου έσπευσε στο νοσοκομείο.
The river flows from the mountains to the sea.	Το ποτάμι ρέει από τα βουνά στη θάλασσα.
He ate his meal.	Έφαγε το γεύμα του.
So they built a new library near the school.	Έφτιαξαν λοιπόν μια νέα βιβλιοθήκη κοντά στο σχολείο.
Conversion of waste flow into a resource.	Μετατροπή της ροής των απορριμμάτων σε πόρο.
He seems a very kind man.	Φαίνεται πολύ ευγενικός άνθρωπος.
Many families make a living by cultivating these crops.	Πολλές οικογένειες βγάζουν τα προς το ζην καλλιεργώντας αυτές τις καλλιέργειες.
We have finally reached our goal.	Επιτέλους, φτάσαμε στο στόχο μας.
The house was located in a quiet neighborhood.	Το σπίτι βρισκόταν σε μια ήσυχη γειτονιά.
His long hair was tied back with a leather thong.	Τα μακριά μαλλιά του ήταν δεμένα πίσω με ένα δερμάτινο στρινγκ.
He remained calm during the drama.	Παρέμεινε ήρεμος κατά τη διάρκεια του δράματος.
Her uncle is a widely respected man.	Ο θείος της είναι ένας ευρέως σεβαστός άνθρωπος.
Everyone laughed when they saw this poster.	Όλοι γέλασαν όταν είδαν αυτή την αφίσα.
This will not change anything.	Αυτό δεν θα αλλάξει τίποτα.
The wolf howls in the moonlit night.	Ο λύκος ουρλιάζει στη φεγγαρόλουστη νύχτα.
What is he looking for?	Τι ψάχνει?
The main tailor turned out to be overly optimistic.	Ο κύριος ράφτης αποδείχθηκε υπερβολικά αισιόδοξος.
Mary picked up a cup of coffee.	Η Μαίρη μάζεψε μια κούπα καφέ.
History has shown that war is barren.	Η ιστορία έχει δείξει ότι ο πόλεμος είναι άγονος.
Skeptic, he rejected miraculous cures.	Σκεπτικιστής, απέρριψε τις θαυματουργές θεραπείες.
Among them are people who live and work there.	Ανάμεσά τους και άνθρωποι που ζουν και εργάζονται εκεί.
He sank into the chair.	Βυθίστηκε στην καρέκλα.
The lighting was inadequate, which made it difficult to take photos.	Ο φωτισμός ήταν ανεπαρκής, γεγονός που καθιστούσε δύσκολη τη λήψη των φωτογραφιών.
The traveler stopped for a moment at the city gates.	Ο ταξιδιώτης σταμάτησε για λίγο στις πύλες της πόλης.
We need to improve public transport.	Πρέπει να βελτιώσουμε τις δημόσιες συγκοινωνίες.
Smith died after repairing the broken bucket.	Ο σμιθ πέθανε αφού επισκεύασε τον σπασμένο κουβά.
They wanted to know the purpose of the experiment.	Ήθελαν να μάθουν τον σκοπό του πειράματος.
The old man often felt cheated on by his son.	Ο ηλικιωμένος ένιωθε συχνά απατημένος από τον γιο του.
She wiped her forehead while driving.	Σκούπισε το μέτωπό της ενώ οδηγούσε.
He was in a terrible mood.	Είχε τρομερή διάθεση.
The hawk's eye is piercing.	Το μάτι του γερακιού είναι διαπεραστικό.
No one disputed the fact that he was treated unfairly.	Κανείς δεν αμφισβήτησε το γεγονός ότι του φέρθηκαν άδικα.
Two cups of coffee for breakfast.	Δύο φλιτζάνια καφέ για πρωινό.
The locals transform the hills into terraces.	Οι ντόπιοι μεταμορφώνουν τους λόφους σε βεράντες.
The container was half empty.	Το δοχείο ήταν μισοάδειο.
A recent study measured grief in passers-by.	Μια πρόσφατη μελέτη μέτρησε τη θλίψη στους περαστικούς.
A profession that requires selfless dedication.	Ένα επάγγελμα που απαιτεί ανιδιοτελή αφοσίωση.
Rescue crews searched for survivors among the wreckage.	Τα σωστικά συνεργεία αναζήτησαν επιζώντες ανάμεσα στα συντρίμμια.
How was it before?	Πώς ήταν πριν;
The new president may not be ready for work.	Ο νέος πρόεδρος μπορεί να μην είναι έτοιμος για τη δουλειά.
Farmers often use pesticides.	Οι αγρότες χρησιμοποιούν συχνά φυτοφάρμακα.
The village gets water from a distant spring.	Το χωριό παίρνει νερό από μια μακρινή πηγή.
The director was critical of my proposal.	Ο διευθυντής ήταν επικριτικός για την πρότασή μου.
No one could guess what the baby did.	Κανείς δεν μπορούσε να μαντέψει τι έκανε το μωρό.
The newspaper started chattering and screaming.	Η εφημερίδα άρχισε να φλυαρεί και να τσιρίζει.
Many people move to the city to work.	Πολλοί άνθρωποι μετακομίζουν στην πόλη για να εργαστούν.
The birds were chirping in the trees.	Τα πουλιά κελαηδούσαν στα δέντρα.
He would like to become a pastor.	Θα ήθελε να γίνει πάστορας.
For centuries, it was believed that flowers migrated.	Για αιώνες, πίστευαν ότι τα λουλούδια μετανάστευαν.
Pour some orange juice into a bowl.	Ρίξτε λίγο χυμό πορτοκαλιού σε ένα μπολ.
He was not exactly kidding.	Δεν αστειευόταν ακριβώς.
Map interpretation is another component of geography.	Η ερμηνεία των χαρτών είναι ένα άλλο συστατικό της γεωγραφίας.
The cause of death has not yet been determined.	Δεν έχει προσδιοριστεί ακόμη η αιτία θανάτου.
He spent all day exercising.	Περνούσε όλη την ημέρα γυμναστική.
It is densely populated here.	Εδώ είναι πυκνοκατοικημένο.
The table had a wonderful view.	Το τραπέζι είχε υπέροχη θέα.
Entrepreneurs have long complained of corruption.	Οι επιχειρηματίες παραπονιούνται εδώ και καιρό για διαφθορά.
She is very good.	Είναι πολυ καλη.
The price should be affordable for most people.	Η τιμή πρέπει να είναι προσιτή στους περισσότερους ανθρώπους.
Suppression of illegal mining is widely supported.	Η καταστολή της παράνομης εξόρυξης υποστηρίζεται ευρέως.
The representatives asked the committee to reconsider the conditions.	Οι εκπρόσωποι ζήτησαν από την επιτροπή να επανεξετάσει τις συνθήκες.
They started running towards them.	Άρχισαν να τρέχουν προς το μέρος τους.
Many children fail to finish school.	Πολλά παιδιά αποτυγχάνουν να τελειώσουν το σχολείο.
The seriously injured are transported directly to the hospital.	Οι βαριά τραυματισμένοι μεταφέρονται απευθείας στο νοσοκομείο.
Prevention is better than cure.	Η πρόληψη είναι καλύτερη από μια θεραπεία.
The flowers were almost gone.	Τα λουλούδια είχαν σχεδόν τελειώσει.
They are excellent musicians.	Είναι αριστούχοι μουσικοί.
The damage from the earthquake was severe.	Οι ζημιές από τον σεισμό ήταν σοβαρές.
The five suspects were charged and released on bail.	Οι πέντε ύποπτοι κατηγορήθηκαν και αφέθηκαν ελεύθεροι με εγγύηση.
Venice is a city built on water.	Η Βενετία είναι μια πόλη χτισμένη πάνω στο νερό.
Grammatically, this word is problematic.	Γραμματικά, αυτή η λέξη είναι προβληματική.
Critics of the decision say it will encourage crime.	Οι επικριτές αυτής της απόφασης λένε ότι θα ενθαρρύνει το έγκλημα.
The traffic on the highway this morning was terrible.	Τρομερή ήταν η κυκλοφορία στον αυτοκινητόδρομο σήμερα το πρωί.
The baby will need to rest.	Το μωρό θα χρειαστεί να ξεκουραστεί.
The powerful engine was drawing air.	Ο ισχυρός κινητήρας τραβούσε αέρα.
They demanded immediate action	Ζήτησαν την άμεση δράση
She stroked his head.	Τον χάιδεψε στο κεφάλι.
Sea fish have complex structures.	Τα ψάρια στη θάλασσα έχουν πολύπλοκες δομές.
The clay had to be shaped.	Ο πηλός έπρεπε να διαμορφωθεί.
This island was a strategic target for pirates.	Αυτό το νησί ήταν στρατηγικός στόχος για τους πειρατές.
The car hit the animal.	Το αυτοκίνητο χτύπησε το ζώο.
The main designer of this building was a woman.	Ο κύριος σχεδιαστής αυτού του κτιρίου ήταν μια γυναίκα.
Black, slimy mold was growing on the underside.	Μαύρη, γλοιώδης μούχλα αναπτυσσόταν στην κάτω πλευρά.
The soil was rich in magnesium.	Το έδαφος ήταν πλούσιο σε μαγνήσιο.
The train ran almost empty.	Το τρένο έτρεξε σχεδόν άδειο.
Criticize the health system.	Άσκησε κριτική στο σύστημα υγείας.
A regional conference gathers support.	Μια περιφερειακή διάσκεψη συγκεντρώνει υποστήριξη.
The fox jumped over the fence.	Η αλεπού πήδηξε πάνω από το φράχτη.
The political coup ended the old regime.	Το πολιτικό πραξικόπημα τερμάτισε το παλιό καθεστώς.
Carefully examine the neck of the guitar.	Εξέτασε προσεκτικά το λαιμό της κιθάρας.
His answer was hesitant.	Η απάντησή του ήταν διστακτική.
Theo woke up to the crackling of the fire.	Ο Theo ξύπνησε από το τρίξιμο της φωτιάς.
The coach encouraged his young team.	Ο προπονητής ενθάρρυνε τη νεαρή ομάδα του.
This modus vivendi has stood the test of time.	Αυτό το modus vivendi έχει αντέξει στη δοκιμασία του χρόνου.
She was unsure of what to say.	Ήταν αβέβαιη για το τι να πει.
Tears welled up in his eyes.	Δάκρυα κύλησαν στα μάτια του.
A sign of respect for veterans.	Σήμα σεβασμού για τους βετεράνους.
He has an amazing memory.	Έχει καταπληκτική μνήμη.
A newspaper is a special edition.	Μια εφημερίδα είναι μια ειδική έκδοση.
Her supporters are furious with her arrest.	Οι υποστηρικτές της είναι εξαγριωμένοι με τη σύλληψή της.
A new gate controlled the water level.	Μια νέα αυλόπορτα έλεγχε τη στάθμη του νερού.
The bike race was canceled for safety reasons.	Ο αγώνας ποδηλάτων ματαιώθηκε για λόγους ασφαλείας.
It is a popular drink in tropical countries.	Είναι ένα δημοφιλές ποτό στις τροπικές χώρες.
How does the government plan to settle the dispute?	Πώς σχεδιάζει η κυβέρνηση να διευθετήσει τη διαφορά;
The islands were uninhabited.	Τα νησιά δεν κατοικούνταν.
Cannons were placed on the new ramparts.	Στις νέες επάλξεις τοποθετήθηκαν κανόνια.
An astronaut in orbit around the earth has a unique perspective.	Ένας αστροναύτης σε τροχιά γύρω από τη γη έχει μια μοναδική προοπτική.
Retrieving a peak from its top list is fairly easy.	Η ανάκτηση μιας κορυφής από τη λίστα κορυφών της είναι αρκετά εύκολη.
The elevator stopped.	Το ασανσέρ σταμάτησε.
Environmentalists warn that the forest will soon disappear.	Οι οικολόγοι προειδοποιούν ότι το δάσος θα εξαφανιστεί σύντομα.
The book tells the horrible story of a girl.	Το βιβλίο αφηγείται τη φρικτή ιστορία ενός κοριτσιού.
The surface of the moon is marked by countless craters.	Η επιφάνεια του φεγγαριού είναι σημαδεμένη από αμέτρητους κρατήρες.
He has to take the test several times.	Πρέπει να κάνει το τεστ αρκετές φορές.
The poet, full of great ambitions, traveled constantly.	Ο ποιητής, γεμάτος μεγάλες φιλοδοξίες, ταξίδευε συνέχεια.
The digital clock on the wall shone red.	Το ψηφιακό ρολόι στον τοίχο έλαμπε κόκκινο.
Upgrade your grammar skills.	Αναβαθμίστε τις γραμματικές σας δεξιότητες.
The precipitate was visible at the bottom of the jar.	Το ίζημα ήταν ορατό στον πάτο του βάζου.
Octopus is a talented escape artist	Το χταπόδι είναι ένας ταλαντούχος καλλιτέχνης απόδρασης
We are having a party!	Κάνουμε πάρτι!
The robber demanded money.	Ο ληστής ζήτησε χρήματα.
Suddenly the lights went out.	Ξαφνικά τα φώτα έσβησαν.
However, my washing machine collects too much water.	Ωστόσο, το πλυντήριό μου μαζεύει πάρα πολύ νερό.
Solomon is the wisest king.	Ο Σολομών είναι ο πιο σοφός βασιλιάς.
These pilot projects will not survive.	Αυτά τα πιλοτικά έργα δεν θα επιβιώσουν.
Some drinks are harmful if drunk.	Μερικά ποτά είναι επιβλαβή εάν πίνονται.
The wind stopped as the storm passed.	Ο άνεμος κόπηκε καθώς πέρασε η καταιγίδα.
She was sure she remembered well.	Ήταν σίγουρη ότι θυμόταν καλά.
These citizens believe that the government is corrupt.	Αυτοί οι πολίτες πιστεύουν ότι η κυβέρνηση είναι διεφθαρμένη.
Williams was shocked to discover the change in his boss.	Ο Ουίλιαμς σοκαρίστηκε όταν ανακάλυψε την αλλαγή στο αφεντικό του.
The bewildered officer was confused.	Ο σαστισμένος αξιωματικός μπερδεύτηκε.
We crossed the line.	Περάσαμε τη γραμμή.
Everyday life in the city has improved dramatically.	Η καθημερινή ζωή στην πόλη βελτιώθηκε δραματικά.
Investors abandoned these funds.	Οι επενδυτές εγκατέλειψαν αυτά τα κεφάλαια.
Now that's a scary thought.	Τώρα αυτή είναι μια τρομακτική σκέψη.
It helps to know their gender.	Βοηθάει να γνωρίζουμε το φύλο τους.
He was too weak to get out of bed.	Ήταν πολύ αδύναμος για να σηκωθεί από το κρεβάτι.
The nation has made very good progress.	Το έθνος έκανε πολύ καλή πρόοδο.
During last summer's drought, fruits and vegetables tasted bitter.	Κατά τη διάρκεια της ξηρασίας του περασμένου καλοκαιριού, τα φρούτα και τα λαχανικά είχαν πικρή γεύση.
The fish often got sick this year.	Το ψάρι αρρώστησε συχνά φέτος.
The snake was hanging upside down over the tree.	Το φίδι κρεμόταν ανάποδα πάνω από το δέντρο.
This part of the river is polluted.	Αυτό το τμήμα του ποταμού είναι μολυσμένο.
The train was thirty minutes late.	Το τρένο άργησε τριάντα λεπτά.
Many villages do not have a high school.	Πολλά χωριά δεν έχουν γυμνάσιο.
He was always willing to help.	Ήταν πάντα πρόθυμος να βοηθήσει.
They stacked sandbags around the weak and fragile hut.	Στοίβαξαν σάκους με άμμο γύρω από την αδύναμη και σαθρή καλύβα.
The springs made the frame more comfortable.	Τα ελατήρια έκαναν το πλαίσιο πιο άνετο.
The old lady stood silent, with her eyes closed,	Η ηλικιωμένη κυρία στάθηκε σιωπηλή, με τα μάτια κλειστά,
Autumn is fast approaching, bringing with it lower temperatures.	Το φθινόπωρο πλησιάζει γρήγορα, φέρνοντας μαζί του πιο χαμηλές θερμοκρασίες.
Eating more fruits and vegetables can help prevent disease.	Η κατανάλωση περισσότερων φρούτων και λαχανικών μπορεί να βοηθήσει στην πρόληψη ασθενειών.
A robber broke into the house and stole the jewelry.	Ένας ληστής εισέβαλε στο σπίτι και έκλεψε τα κοσμήματα.
She liked to see him sleep.	Της άρεσε να τον βλέπει να κοιμάται.
Listen and pay attention to my words.	Ακούστε και προσέξτε τα λόγια μου.
What he found was no surprise.	Αυτό που βρήκε δεν ήταν έκπληξη.
We must limit the use of private vehicles.	Πρέπει να περιορίσουμε τη χρήση ιδιωτικών οχημάτων.
Some animals, such as ostriches, can store water in their bladder.	Μερικά ζώα, όπως οι στρουθοκάμηλοι, μπορούν να αποθηκεύουν νερό στην κύστη τους.
Many people work from home these days.	Πολλοί άνθρωποι εργάζονται στο σπίτι αυτές τις μέρες.
A letter from a family friend arrived.	Έφτασε ένα γράμμα από τον οικογενειακό φίλο.
I have hired a dozen waiters for my mission.	Έχω προσλάβει μια ντουζίνα σερβιτόρους για την αποστολή μου.
These are serious issues that need to be addressed.	Αυτά είναι σοβαρά ζητήματα που χρήζουν αντιμετώπισης.
He hates garage sales a lot.	Μισεί πολύ τις πωλήσεις σε γκαράζ.
They struggled to reach the top.	Πάλεψαν να φτάσουν στην κορυφή.
A fire has burned this sheep hut.	Μια φωτιά έχει κάψει αυτή την καλύβα προβάτων.
It was a blessing to be there.	Ήταν ευλογία που ήταν εκεί.
The department store has all the top fashion brands.	Το πολυκατάστημα διαθέτει όλες τις κορυφαίες μάρκες μόδας.
Their need to buy things often affected their thinking.	Η ανάγκη τους να αγοράζουν πράγματα συχνά επηρέαζε τη σκέψη τους.
They spoke kindly to the unknown.	Μίλησαν ευγενικά στον άγνωστο.
The battered old truck was standing silently in a horse field.	Το χτυπημένο παλιό φορτηγό στεκόταν σιωπηλό σε ένα χωράφι αλόγων.
The interviews were conducted with two separate groups of individuals.	Οι συνεντεύξεις πραγματοποιήθηκαν με δύο ξεχωριστές ομάδες ατόμων.
He will soon establish a new business partnership.	Σύντομα θα δημιουργήσει μια νέα επιχειρηματική συνεργασία.
He closed his eyes and fell asleep.	Έκλεισε τα μάτια του και κοιμήθηκε.
We spent all our money.	Ξοδέψαμε όλα τα λεφτά μας.
Farmers suffered from hunger and poverty.	Οι αγρότες υπέφεραν από την πείνα και τη φτώχεια.
Her stomach felt empty.	Το στομάχι της ένιωθε άδειο.
A squirrel fox climbed out of the hole.	Ένας σκίουρος αλεπούς σκαρφάλωσε από την τρύπα.
She put a shawl around her shoulders.	Έβαλε ένα σάλι γύρω από τους ώμους της.
Christians observe fasting every year.	Οι Χριστιανοί τηρούν τη νηστεία κάθε χρόνο.
Who is the most informed person in the room?	Ποιος είναι ο πιο ενημερωμένος άνθρωπος στην αίθουσα;
A large group of immigrants clashed with police yesterday.	Μεγάλη ομάδα μεταναστών συγκρούστηκε χθες με την αστυνομία.
They say she is charming.	Λένε ότι είναι γοητευτική.
The barn was destroyed by the flames.	Ο αχυρώνας καταστράφηκε από τις φλόγες.
An employee knows how to write.	Ένας υπάλληλος ξέρει να γράφει.
One fish, two fish, red fish, blue fish	Ένα ψάρι, δύο ψάρια, κόκκινο ψάρι, μπλε ψάρι
An entire civilization collapsed at midnight.	Ένας ολόκληρος πολιτισμός κατέρρευσε τα μεσάνυχτα.
The school building was designed by a famous architect.	Το σχολικό κτίριο έχει σχεδιαστεί από διάσημο αρχιτέκτονα.
The manufacturer claimed it was safe.	Ο κατασκευαστής ισχυρίστηκε ότι ήταν ασφαλές.
I played the violin for many years.	Έπαιζα βιολί πολλά χρόνια.
You can not do scientific research without proper training.	Δεν μπορείτε να πραγματοποιήσετε επιστημονική έρευνα χωρίς την κατάλληλη εκπαίδευση.
The controversy over this issue has been going on for decades.	Η διαμάχη για αυτό το θέμα συνεχίζεται εδώ και δεκαετίες.
Some species will become extinct.	Μερικά είδη θα εξαφανιστούν εντελώς.
He never thought the machine would break down.	Ποτέ δεν πίστευε ότι η μηχανή θα χαλάσει.
Even more interesting are the various forms of paint.	Ακόμη πιο ενδιαφέρουσες είναι οι διάφορες μορφές βαφής.
Conductors can not read the lips.	Οι μαέστροι δεν μπορούν να διαβάσουν τα χείλη.
Vanilla extract has a sweet, slightly spicy taste.	Το εκχύλισμα βανίλιας έχει μια γλυκιά, ελαφρώς πικάντικη γεύση.
He was known for his speed.	Ήταν γνωστός για την ταχύτητά του.
It was dark in his room.	Ήταν σκοτεινά στο δωμάτιό του.
It was too big for one person.	Ήταν πολύ μεγάλο για ένα άτομο.
All buildings were made of wood and straw.	Όλα τα κτίρια ήταν κατασκευασμένα από ξύλο και αχυρένια.
In the long run, the eye begins to open.	Στο μήκος, ο οφθαλμός αρχίζει να ανοίγει.
Rivers have long been a cause of conflict between countries.	Τα ποτάμια αποτελούν εδώ και καιρό αιτία συγκρούσεων μεταξύ των χωρών.
He wants to be cremated.	Επιθυμεί να αποτεφρωθεί.
The noise echoed throughout the neighborhood.	Ο θόρυβος αντηχούσε σε όλη τη γειτονιά.
A large group had gathered.	Μια μεγάλη παρέα είχε μαζευτεί.
He had a sense of adventure.	Είχε την αίσθηση της περιπέτειας.
We will start before dawn tomorrow.	Θα ξεκινήσουμε πριν ξημερώσει αύριο.
I read in the newspaper that the gypsies left.	Διάβασα στην εφημερίδα ότι οι τσιγγάνοι έφυγαν.
He hoped to inherit a fortune.	Ήλπιζε να κληρονομήσει μια περιουσία.
This glass of water has a lime flavor.	Αυτό το ποτήρι νερό έχει γεύση λάιμ.
Cars, televisions, computers and antibiotics were invented here.	Εδώ εφευρέθηκαν αυτοκίνητα, τηλεόραση, υπολογιστές και αντιβιοτικά.
Many trees die from careless fires.	Πολλά δέντρα χάνουν τη ζωή τους από απρόσεκτες πυρκαγιές.
It is easier to catch fish if you cast a net.	Είναι πιο εύκολο να πιάσεις ψάρια αν ρίξεις δίχτυ.
The boats fell up and down in the water.	Οι βάρκες έπεσαν πάνω κάτω στο νερό.
People were born, lived and died on this earth.	Οι άνθρωποι γεννήθηκαν, έζησαν και πέθαναν σε αυτή τη γη.
Taxes continue to rise.	Οι φόροι συνεχίζουν να αυξάνονται.
Study the documents.	Μελέτησε τα έγγραφα.
The eyes are the gateway to the soul.	Τα μάτια είναι η πύλη προς την ψυχή.
The independent variables included the type of household.	Οι ανεξάρτητες μεταβλητές περιελάμβαναν τον τύπο του νοικοκυριού.
The politician tried to hide his involvement.	Ο πολιτικός προσπάθησε να κρύψει την εμπλοκή του.
The birds in this case are like humans.	Τα πουλιά σε αυτή την περίπτωση είναι σαν τους ανθρώπους.
He had never seen ice before.	Δεν είχε ξαναδεί πάγο.
Carefully choose the ripe tomatoes.	Διαλέγουμε προσεκτικά τις ώριμες ντομάτες.
Her own child was lying on the examination table.	Το δικό της παιδί ήταν ξαπλωμένο στο εξεταστικό τραπέζι.
Traffic was congested late in the afternoon.	Η κυκλοφορία είχε μποτιλιαριστεί αργά το απόγευμα.
The computer seems slow.	Ο υπολογιστής φαίνεται αργός.
The financial cost of this accident was huge.	Το οικονομικό κόστος αυτού του ατυχήματος ήταν τεράστιο.
One of the monks announced.	Ένας από τους μοναχούς ανακοίνωσε.
He had a strange, penetrating look.	Είχε ένα περίεργο, διεισδυτικό βλέμμα.
Have you ever encountered such animals?	Έχετε συναντήσει ποτέ τέτοια ζώα;
This is an important meteorite.	Αυτός είναι ένας σημαντικός μετεωρίτης.
Eyelashes flutter in the gentle morning breeze.	Οι βλεφαρίδες κυματίζουν στο απαλό πρωινό αεράκι.
Do not use bleach to clean teeth.	Μην χρησιμοποιείτε χλωρίνη για τον καθαρισμό των δοντιών.
Business and store doors were broken.	Έσπασαν πόρτες επιχειρήσεων και καταστημάτων.
He asked her to marry him.	Της ζήτησε να τον παντρευτεί.
The most common medical error occurs during surgery.	Το πιο συνηθισμένο ιατρικό λάθος συμβαίνει κατά τη διάρκεια της χειρουργικής επέμβασης.
Their descendants were farmers.	Οι απόγονοί τους ήταν αγρότες.
It often blew into the sea.	Συχνά φυσούσε στη θάλασσα.
Some cities are famous for having many hospitals.	Ορισμένες πόλεις φημίζονται για την ύπαρξη πολλών νοσοκομείων.
People used horses for transportation and agriculture.	Οι άνθρωποι χρησιμοποιούσαν άλογα για μεταφορές και για γεωργία.
The risk of nerve gas attacks was very real.	Ο κίνδυνος από τις επιθέσεις με νευρικά αέρια ήταν πολύ πραγματικός.
The building has seen better days.	Το κτίριο έχει δει καλύτερες μέρες.
The project was successful.	Το έργο ήταν επιτυχές.
We waited in the hallway.	Περιμέναμε στο διάδρομο.
She asked her doctor for medical treatment.	Ζήτησε από το γιατρό της ιατρική περίθαλψη.
The eye focuses on small objects.	Το μάτι εστιάζει σε μικρά αντικείμενα.
All five boys enjoyed playing basketball.	Και στα πέντε αγόρια άρεσε να παίζουν μπάσκετ.
The company invests heavily in renewable energy sources.	Η εταιρεία επενδύει σε μεγάλο βαθμό σε ανανεώσιμες πηγές ενέργειας.
Steal the items.	Κλέψε τα αντικείμενα.
Stir the mixture vigorously until all the lumps are gone.	Ανακατεύουμε ζωηρά το μείγμα μέχρι να φύγουν όλοι οι σβώλοι.
Men's clothes were threaded.	Τα ανδρικά ρούχα ήταν κλωστές.
We heard that the old man died yesterday.	Ακούσαμε ότι ο ηλικιωμένος πέθανε χθες.
X-rays can only penetrate dense material.	Οι ακτίνες Χ μπορούν να διαπεράσουν μόνο πυκνό υλικό.
Over the centuries, the geography of the area changed.	Με το πέρασμα των αιώνων, η γεωγραφία της περιοχής άλλαξε.
Wish your brother, dear.	Ευχήσου στον αδερφό σου, αγαπητέ.
To participate, you must apply.	Για να συμμετάσχετε, πρέπει να υποβάλετε αίτηση.
The priest grimaced in disapproval.	Ο ιερέας μόρφασε απορριπτικά.
The suspect climbed into an expensive sports car.	Ο ύποπτος σκαρφάλωσε σε ένα ακριβό σπορ αυτοκίνητο.
He set the table.	Έστρωσε το τραπέζι.
Pollution is increasing rapidly with the size of the population.	Η ρύπανση αυξάνεται ραγδαία με το μέγεθος του πληθυσμού.
The plant was blooming this season last year.	Το φυτό άνθιζε αυτή την εποχή πέρυσι.
The cow roared loudly again.	Η αγελάδα μουγκάρισε πάλι δυνατά.
Form eight short words.	Σχηματίστε οκτώ σύντομες λέξεις.
This material is easy to wash.	Αυτό το υλικό πλένεται εύκολα.
He is just beginning to realize his mistake.	Μόλις σιγά σιγά αρχίζει να συνειδητοποιεί το λάθος του.
What a bad spell!	Τι κακό ξόρκι!
He was right about that.	Είχε δίκιο σε αυτό.
Distrust of local politicians is deep.	Η δυσπιστία προς τους τοπικούς πολιτικούς είναι βαθιά.
The laws of mathematics are fundamental.	Οι νόμοι των μαθηματικών είναι θεμελιώδεις.
The sun disappeared behind the clouds.	Ο ήλιος χάθηκε πίσω από τα σύννεφα.
Extracted from coconuts, this oil is mainly used for cooking.	Εξάγεται από καρύδες, αυτό το λάδι χρησιμοποιείται κυρίως για μαγείρεμα.
The lens beam was surprisingly bright.	Η δέσμη του φακού ήταν εκπληκτικά φωτεινή.
This document describes the project.	Αυτό το έγγραφο περιγράφει το έργο.
He spent most of the day with friends.	Περνούσε το μεγαλύτερο μέρος της ημέρας με φίλους.
Interested in banking and finance.	Ενδιαφέρεται για τραπεζικά και χρηματοοικονομικά.
This woman is a genius.	Αυτή η γυναίκα, είναι μια ιδιοφυΐα.
The waves of the ocean fell on the rocks.	Τα κύματα του ωκεανού έπεσαν πάνω στα βράχια.
He knitted a scarf while listening to a lecture.	Έπλεξε ένα κασκόλ ενώ άκουγε μια διάλεξη.
Take time to perform the exercises correctly.	Αφιερώστε χρόνο για να εκτελέσετε σωστά τις ασκήσεις.
Poor people consume far more calories than they need.	Οι φτωχοί άνθρωποι καταναλώνουν πολύ περισσότερες θερμίδες από όσες χρειάζονται.
It was a hassle-free trip.	Ήταν ένα ταξίδι χωρίς προβλήματα.
His attention was focused on the computer screen.	Η προσοχή του ήταν στραμμένη στην οθόνη του υπολογιστή.
Another store opened within walking distance.	Ένα άλλο κατάστημα άνοιξε σε κοντινή απόσταση με τα πόδια.
This book is a fun read.	Αυτό το βιβλίο είναι ένα διασκεδαστικό ανάγνωσμα.
He preferred to travel with a bodyguard.	Προτίμησε να ταξιδέψει με μια ακολουθία σωματοφυλάκων.
Birds need insects for food.	Τα πουλιά χρειάζονται έντομα για τροφή.
The local villagers can not survive without water from this well.	Οι ντόπιοι χωρικοί δεν μπορούν να επιβιώσουν χωρίς νερό από αυτό το πηγάδι.
Anyone who spotted the animal must chase it.	Όποιος εντόπισε το ζώο πρέπει να το κυνηγήσει.
The singer gave a shocking performance.	Η τραγουδίστρια έδωσε μια συγκλονιστική ερμηνεία.
What a horrible waste!	Τι απαίσια σπατάλη!
The old man sat looking at his coffee.	Ο ηλικιωμένος κάθισε κοιτάζοντας τον καφέ του.
She found that her friends were simply not enough.	Βρήκε ότι οι φίλοι της απλώς δεν αρκούσαν.
Move your army fast.	Μετακινήστε τον στρατό σας γρήγορα.
The matches in the matchbox are old.	Τα σπίρτα στο σπιρτόκουτο είναι παλιά.
We need to pool all our resources.	Πρέπει να συγκεντρώσουμε όλους τους πόρους μας.
The colonel clearly despised the man.	Ο συνταγματάρχης περιφρονούσε ξεκάθαρα τον άντρα.
He directed his soldiers to surround the castle.	Κατεύθυνε τους στρατιώτες του να περικυκλώσουν το κάστρο.
Now, you are ready.	Τώρα, είσαι έτοιμος.
The guests danced happily to the music.	Οι καλεσμένοι χόρεψαν χαρούμενα υπό τη μουσική.
Someone stole the collection before realizing it was missing.	Κάποιος έκλεψε τη συλλογή πριν καταλάβει κανείς ότι έλειπε.
They are unable to understand the feelings of others.	Είναι ανίκανοι να κατανοήσουν τα συναισθήματα των άλλων.
Radioactivity measurements were made here.	Εδώ έγιναν μετρήσεις ραδιενέργειας.
An inventory was made for the population census.	Έγινε απογραφή για την απογραφή του πληθυσμού.
He drank his black tea.	Ήπιε μαύρο το τσάι του.
The dress is new.	Το φόρεμα είναι καινούργιο.
Take home only one or two bananas	Πάρτε στο σπίτι μόνο μία ή δύο μπανάνες
Not just books,	Όχι μόνο βιβλία,
He was depressed for a month.	Ήταν σε κατάθλιψη για ένα μήνα.
The state had a number of important natural resources.	Το κράτος διέθετε μια σειρά σημαντικών φυσικών πόρων.
A variable is a type of factor in mathematics.	Μια μεταβλητή είναι ένας τύπος παράγοντα στα μαθηματικά.
A dandelion blows on the lawn, with its yellow petals curling.	Μια πικραλίδα φυσά στο γκαζόν, με τα κίτρινα πέταλά της να κατσαρώνουν.
Her story began to unfold.	Η ιστορία της άρχισε να ξετυλίγεται.
Each country has its own regulations.	Κάθε χώρα έχει τους δικούς της κανονισμούς.
Return the milk to the refrigerator.	Επιστρέψτε το γάλα στο ψυγείο.
My eldest son recently joined the army.	Ο μεγάλος μου γιος πήγε πρόσφατα στο στρατό.
The man jumped on the balcony.	Ο άντρας πήδηξε στο μπαλκόνι.
His poems, though often cryptic, were popular around the world.	Τα ποιήματά του, αν και συχνά κρυπτικά, ήταν δημοφιλή σε όλο τον κόσμο.
Does he look guilty?	Φαίνεται ένοχος;
The earth remained fertile.	Η γη παρέμεινε εύφορη.
The thick steel door is covered with rivets.	Η χοντρή ατσάλινη πόρτα είναι καλυμμένη με πριτσίνια.
A river flowing into an ocean.	Ένα ποτάμι που χύνεται σε έναν ωκεανό.
He has written a book, which he intends to publish.	Έχει γράψει ένα βιβλίο, το οποίο σκοπεύει να εκδώσει.
Please be careful when crossing the busy road.	Παρακαλούμε να είστε προσεκτικοί διασχίζοντας τον πολυσύχναστο δρόμο.
He attracted many followers with his anarchist ideas.	Προσέλκυσε πολλούς οπαδούς με τις αναρχικές του ιδέες.
Faced with danger, the runner panicked.	Αντιμέτωπος με τον κίνδυνο, ο δρομέας πανικοβλήθηκε.
Literacy schools teach children to write using the correct grammar.	Τα σχολεία γραμματείας διδάσκουν στα παιδιά να γράφουν χρησιμοποιώντας τη σωστή γραμματική.
The walkers reached the finish line.	Οι περιπατητές έφτασαν στη γραμμή του τερματισμού.
The director said she had refused to swear allegiance.	Η διευθύντρια είπε ότι είχε αρνηθεί να ορκιστεί πίστη.
But in reality, they are two very different things.	Αλλά στην πραγματικότητα, είναι δύο πολύ διαφορετικά πράγματα.
This chaos is unbelievable!	Αυτός ο χάος είναι απίστευτος!
The blue suitcase sat straight on the chair.	Η μπλε βαλίτσα κάθισε ίσια στην καρέκλα.
Did you walk to work?	Πήγατε με τα πόδια στη δουλειά;
The old lady was shaking in the car.	Η ηλικιωμένη κυρία έτρεμε στο αυτοκίνητο.
A store was built in the middle of the city.	Ένα κατάστημα χτίστηκε στη μέση της πόλης.
He saw the sun sink slowly behind the mountains.	Είδε τον ήλιο να βυθίζεται αργά πίσω από τα βουνά.
Research has proven this.	Η έρευνα το έχει αποδείξει αυτό.
The chief adviser enjoyed a close relationship with the monarch.	Ο κύριος σύμβουλος απολάμβανε μια στενή σχέση με τον μονάρχη.
Therefore, he is granted grace.	Ως εκ τούτου, του χορηγείται χάρη.
The drums begin to beat at dusk.	Τα τύμπανα αρχίζουν να χτυπούν το σούρουπο.
Ask your parents to write your name.	Ζητήστε από τους γονείς σας να γράψουν το όνομά σας.
His two daughters are studying abroad.	Οι δύο κόρες του σπουδάζουν στο εξωτερικό.
He spoke slowly, as if pronouncing each syllable.	Μιλούσε αργά, σαν να προφέρει κάθε συλλαβή.
Making love on an empty stomach can be painful.	Το να κάνεις έρωτα με άδειο στομάχι μπορεί να είναι επώδυνο.
There is a park near the school.	Κοντά στο σχολείο υπάρχει πάρκο.
Soak in boiling water.	Μουλιάζουμε με βραστό νερό.
An ambitious new project was launched last year.	Ένα φιλόδοξο νέο έργο ξεκίνησε πέρυσι.
Fresh water is required for the cultivation of crops.	Για την καλλιέργεια των καλλιεργειών απαιτείται γλυκό νερό.
The young man smiled at the child.	Ο νεαρός χαμογέλασε στο παιδί.
The recent scandal has caused great concern.	Το πρόσφατο σκάνδαλο έχει προκαλέσει μεγάλη ανησυχία.
Once he discovered tea, they drank tea often.	Μόλις ανακάλυψε το τσάι, το τσάι έπιναν συχνά.
Cooking is a skill acquired through practice.	Η μαγειρική είναι μια δεξιότητα που αποκτάται με την εξάσκηση.
The trainees learned a lot about their profession.	Οι εκπαιδευόμενοι έμαθαν πολλά για το επάγγελμά τους.
Once a week he bakes bread.	Μια φορά την εβδομάδα ψήνει ψωμί.
Become friends with the villagers.	Γίνετε φίλοι με τους χωρικούς.
It is a hot spring.	Είναι μια θερμή πηγή.
While hospitalized in a military hospital, he fell into a coma.	Νοσηλευόμενος σε στρατιωτικό νοσοκομείο, έπεσε σε κώμα.
His car scattered and coughed to a halt.	Το αυτοκίνητό του σκόρπισε και έβηξε σταματώντας.
If the president wants his bills approved, he must compromise.	Εάν ο πρόεδρος θέλει να εγκριθούν τα νομοσχέδιά του, πρέπει να συμβιβαστεί.
Call the clinic.	Τηλεφώνησε στην κλινική.
The jar is beautiful, but heavy.	Το βάζο είναι όμορφο, αλλά βαρύ.
He gave the baby a pacifier and left the room.	Έδωσε στο μωρό μια πιπίλα και βγήκε από το δωμάτιο.
My bag is very heavy.	Η τσάντα μου είναι πολύ βαριά.
Workers gathered in the city seeking help.	Οι εργάτες συνέρρευσαν στην πόλη αναζητώντας βοήθεια.
This area is known for its beautiful coastline.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την όμορφη ακτογραμμή της.
The factory machinery crashed and seemed to break.	Τα μηχανήματα του εργοστασίου τράκαρε και φαινόταν να σπάει.
This disease, once deadly, can now be easily cured.	Αυτή η ασθένεια, κάποτε θανατηφόρα, μπορεί τώρα να θεραπευτεί εύκολα.
The raindrops were falling in clumps.	Οι σταγόνες της βροχής έπεφταν σε συστάδες.
Your brother carries the most weight, it seems.	Ο αδερφός σου φέρει το μεγαλύτερο βάρος, φαίνεται.
Experts have known this for a long time.	Οι ειδικοί το γνώριζαν εδώ και πολύ καιρό.
They bomb houses to distract residents.	Βομβαρδίζουν σπίτια για να αποσπάσουν την προσοχή των κατοίκων.
Farmers need to be more resourceful.	Οι αγρότες πρέπει να είναι πιο επινοητικοί.
Phones were rare at that time.	Τα τηλέφωνα ήταν σπάνια εκείνη την εποχή.
This fish was a fresh fish.	Αυτό το ψάρι ήταν ένα φρέσκο ​​ψάρι.
The increase of thefts is significant.	Σημαντική είναι η αύξηση των κλοπών.
The victim cried out in pain.	Το θύμα φώναξε από τον πόνο.
The plant grows quickly and can be cut often.	Το φυτό αναπτύσσεται γρήγορα και μπορεί να κοπεί συχνά.
Swan and duck populations have declined dramatically.	Οι πληθυσμοί των κύκνων και της πάπιας έχουν μειωθεί δραστικά.
New forms of transport can help reduce traffic congestion.	Οι νέες μορφές μεταφοράς μπορούν να συμβάλουν στη μείωση της κυκλοφοριακής συμφόρησης.
The smuggler refused to pay taxes.	Ο λαθρέμπορος αρνήθηκε να πληρώσει φόρους.
She asked me to help her cross the road.	Μου ζήτησε να τη βοηθήσω να περάσει τον δρόμο.
The battle ended in half an hour.	Η μάχη τελείωσε σε μισή ώρα.
The criminal spoke in a nervous voice.	Ο εγκληματίας μίλησε με νευρική φωνή.
We must applaud wise policy.	Πρέπει να επικροτήσουμε τη σοφή πολιτική.
The walls were covered with ugly pictures.	Οι τοίχοι ήταν καλυμμένοι με άσχημες εικόνες.
I have felt under the weather.	Έχω αισθανθεί κάτω από τον καιρό.
A mile of houses had been destroyed.	Ένα μίλι σπίτια είχαν καταστραφεί.
In their homeland, women enjoy few rights.	Στην πατρίδα τους, οι γυναίκες απολαμβάνουν λίγα δικαιώματα.
They proposed an economic solution.	Πρότειναν οικονομική λύση.
The trail is located five kilometers south.	Το μονοπάτι βρίσκεται πέντε χιλιόμετρα νότια.
It was a long time ago.	Ήταν πολύ καιρό πριν.
The locals describe the area as peaceful.	Οι ντόπιοι περιγράφουν την περιοχή ως ειρηνική.
Eventually their rivalry led to war.	Τελικά η κόντρα τους οδήγησε σε πόλεμο.
Half of the spaces were destroyed by the fire.	Οι μισοί χώροι καταστράφηκαν από τη φωτιά.
It is necessary to put out the fire.	Είναι απαραίτητο να σβήσει η φωτιά.
He called on the government to support his work.	Κάλεσε την κυβέρνηση να στηρίξει το έργο του.
The doctor prescribed a painkiller.	Ο γιατρός συνταγογράφησε ένα παυσίπονο.
This statue shows a progressive nation.	Αυτό το άγαλμα δείχνει ένα προοδευτικό έθνος.
The epidemic killed tens of thousands of people.	Η επιδημία σκότωσε δεκάδες χιλιάδες ανθρώπους.
All flights were delayed.	Όλες οι πτήσεις καθυστέρησαν.
Two employees were injured in the accident.	Στο δυστύχημα τραυματίστηκαν δύο εργαζόμενοι.
The scythe easily cut the grass.	Το δρεπάνι έκοψε εύκολα το γρασίδι.
Bees often build their hives on old trees.	Οι μέλισσες συχνά χτίζουν τις κυψέλες τους σε γέρικα δέντρα.
They had very little money.	Είχαν πολύ λίγα χρήματα.
A new type of drug is being tested.	Ένα νέο είδος φαρμάκου δοκιμάζεται.
The traveler was on his way home.	Ο ταξιδιώτης ήταν στο δρόμο για το σπίτι.
At least ten times as much chocolate was needed.	Τουλάχιστον δέκα φορές περισσότερες σοκολάτες χρειάζονταν.
This does not taste very good.	Αυτό δεν έχει πολύ καλή γεύση.
We got a collection for the poor.	Πήραμε μια συλλογή για τους φτωχούς.
The blanket is soft and fluffy.	Η κουβέρτα είναι απαλή και αφράτη.
He drives me crazy with his bad habits.	Με τρελαίνει με τις κακές του συνήθειες.
Remove the core from the fresh pineapple.	Αφαιρέστε τον πυρήνα από τον φρέσκο ​​ανανά.
He hated leaving her alone at night.	Μισούσε να την αφήνει μόνη τη νύχτα.
Quite a dense river.	Αρκετά πυκνό ποτάμι.
An attractive young woman approached.	Μια ελκυστική νεαρή γυναίκα πλησίασε.
Each person had to attend the meeting.	Κάθε άτομο έπρεπε να παραστεί στη συνάντηση.
More people visit this church every year.	Περισσότεροι άνθρωποι επισκέπτονται αυτήν την εκκλησία κάθε χρόνο.
He heard, but did not understand.	Άκουσε, αλλά δεν κατάλαβε.
The old woman smiled.	Η γριά χαμογέλασε.
The cosmonaut was safely evacuated.	Ο κοσμοναύτης εκκενώθηκε με ασφάλεια.
A variety of animals call this continent home.	Μια ποικιλία ζώων αποκαλεί αυτήν την ήπειρο πατρίδα.
However, a detailed study is required.	Ωστόσο, απαιτείται λεπτομερής μελέτη.
Their ability to learn languages ​​was remarkable.	Η ικανότητά τους να μαθαίνουν γλώσσες ήταν αξιοσημείωτη.
The peace treaty did not bring peace.	Η συνθήκη ειρήνης δεν έφερε ειρήνη.
Many praise his genius.	Πολλοί επαινούν την ιδιοφυΐα του.
The ants were collecting honey for their nests.	Τα μυρμήγκια μάζευαν μέλι για τις φωλιές τους.
What is the strongest liquid?	Ποιο είναι το ισχυρότερο υγρό;
The president publicly acknowledged their sacrifice.	Ο πρόεδρος αναγνώρισε δημόσια τη θυσία τους.
The pollution was uncontrollable then.	Η ρύπανση ήταν ανεξέλεγκτη τότε.
He would hardly answer.	Ελάχιστα θα απαντούσε.
A boy suffered a broken leg.	Ένα αγόρι υπέστη κάταγμα στο πόδι.
Our breakfast was delicious.	Το πρωινό μας ήταν νόστιμο.
But he is not really that busy.	Αλλά δεν είναι πραγματικά τόσο απασχολημένος.
The panther is fascinating to watch.	Ο πάνθηρας είναι συναρπαστικός να παρακολουθείς.
Heavy pollution harms wildlife.	Η βαριά ρύπανση βλάπτει την άγρια ​​ζωή.
He spends hours in the pool.	Περνάει ώρες στην πισίνα.
Stop thinking about that.	Σταμάτα να το σκέφτεσαι αυτό.
They were very large bags, each, seemingly.	Ήταν πολύ μεγάλες τσάντες, το καθένα, φαινομενικά.
The number of vehicles on the road has increased significantly.	Ο αριθμός των οχημάτων στο δρόμο έχει αυξηθεί σημαντικά.
So you can stay home.	Οπότε μπορείτε να μείνετε σπίτι.
Drive carefully and do not drive too fast.	Οδηγήστε προσεκτικά και μην οδηγείτε πολύ γρήγορα.
Women participate equally in economic activities.	Οι γυναίκες συμμετέχουν ισότιμα ​​στις οικονομικές δραστηριότητες.
I'm sure it will go well.	Είμαι σίγουρος ότι θα τα πάει καλά.
People living near volcanoes need to be prepared for eruptions.	Οι άνθρωποι που ζουν κοντά σε ηφαίστεια πρέπει να είναι προετοιμασμένοι για εκρήξεις.
The fate of that kingdom was sealed.	Η μοίρα εκείνου του βασιλείου ήταν σφραγισμένη.
The halls were full of people.	Οι αίθουσες ήταν κατάμεστες από κόσμο.
The gentle waves of the nearby ocean	Τα απαλά κύματα του κοντινού ωκεανού
The colors run together until they suddenly separate again.	Τα χρώματα τρέχουν μαζί μέχρι να ξαναχωρίσουν ξαφνικά.
The wheel rotates when pressed.	Ο τροχός περιστρέφεται όταν πιέζεται.
We did not waste any time going to work.	Δεν χάσαμε καθόλου χρόνο πηγαίνοντας στη δουλειά.
The science fiction writer has won many awards.	Ο συγγραφέας επιστημονικής φαντασίας έχει κερδίσει πολλά βραβεία.
Go to school every day.	Πήγαινε στο σχολείο κάθε μέρα.
Conifers are trees with needles.	Τα κωνοφόρα είναι δέντρα με βελόνες.
The city impressed me with its beauty.	Η πόλη με εντυπωσίασε με την ομορφιά της.
No woman should ever work for a living.	Καμία γυναίκα δεν πρέπει ποτέ να εργάζεται για τα προς το ζην.
Nobody believed him.	Κανείς δεν τον πίστεψε.
The northern part of the province is suitable for cultivation.	Το βόρειο τμήμα της επαρχίας είναι κατάλληλο για καλλιέργεια.
He did not drink salt water.	Δεν ήπιε το αλμυρό νερό.
I hate people.	Μισώ τους ανθρώπους.
The boy smiled.	Το αγόρι χαμογέλασε.
Some people think the city is dirty.	Κάποιοι θεωρούν ότι η πόλη είναι βρόμικη.
This plant belongs to the family of roses.	Αυτό το φυτό ανήκει στην οικογένεια των τριαντάφυλλων.
Police took statements after the fire.	Μετά τη φωτιά η αστυνομία πήρε καταθέσεις.
When a bird's egg hatched, the bird emerged quickly.	Όταν εκκολάφθηκε το αυγό ενός πουλιού, το πουλί αναδύθηκε γρήγορα.
A large number of small towns were destroyed.	Ένας μεγάλος αριθμός μικρών πόλεων καταστράφηκε.
The fish market is closed today.	Κλειστή είναι σήμερα η ψαραγορά.
No one expects an actress to have good culinary skills.	Κανείς δεν περιμένει από μια ηθοποιό να έχει καλές μαγειρικές ικανότητες.
These had been rejected for a long time.	Αυτά είχαν απορριφθεί εδώ και πολύ καιρό.
Turn the handle well.	Γυρίστε καλά τη λαβή.
He was glad he could help.	Χαιρόταν που μπορούσε να βοηθήσει.
They got on the bus and sat in line.	Επιβιβάστηκαν στο λεωφορείο και κάθισαν στη σειρά.
Water inhibits and slows down the growth of bacteria.	Το νερό εμποδίζει και επιβραδύνει την ανάπτυξη των βακτηρίων.
The trombonist tuned his instrument before playing.	Ο τρομπονίστας κούρδισε το όργανό του πριν παίξει.
I agree with him.	Συμφωνώ με αυτόν.
You can hardly see the sun.	Μετά βίας βλέπεις τον ήλιο.
War broke out.	Ξέσπασε πόλεμος.
Fish and shellfish are a popular food.	Τα ψάρια και τα οστρακοειδή είναι ένα δημοφιλές φαγητό.
These two elements are food allergies.	Αυτά τα δύο στοιχεία είναι τροφικές αλλεργίες.
Prefers to wear dark colors.	Προτιμά να φοράει σκούρα χρώματα.
We will move on to the next topic soon.	Σύντομα θα περάσουμε στο επόμενο θέμα.
She took her tanned body out of the sun.	Έβγαλε το μαυρισμένο κορμί της από τον ήλιο.
The hyenas are laughing, screaming	Οι ύαινες γελούν, ουρλιάζουν
Drink tea all day.	Πίνετε τσάι όλη την ημέρα.
The rat was trapped.	Ο αρουραίος παγιδεύτηκε.
There was a lot of noise from the kitchen.	Ακούστηκε πολύς θόρυβος από την κουζίνα.
Don't you feel that these plants do not belong here?	Δεν νιώθετε ότι αυτά τα φυτά δεν ανήκουν εδώ;
Few residents found shelter during the fire.	Λίγοι κάτοικοι βρήκαν καταφύγιο κατά τη διάρκεια της πυρκαγιάς.
The heat has created many problems.	Η ζέστη έχει δημιουργήσει πολλά προβλήματα.
His argument seems convincing.	Το επιχείρημά του φαίνεται πειστικό.
The wise old woman rubbed her hands together.	Η σοφή γριά έτριψε τα χέρια της μεταξύ τους.
The doctors gave her medicine to help her with the cough.	Οι γιατροί της έδωσαν φάρμακα για να την βοηθήσουν με τον βήχα.
Her short wavy hair was untidy.	Τα κοντά σπαστά μαλλιά της ήταν απεριποίητα.
The traveler endured the blisters of the summer sun.	Ο ταξιδιώτης άντεξε τον φουσκάλες του καλοκαιρινού ήλιου.
Journalists often had these ways.	Οι δημοσιογράφοι είχαν συχνά αυτούς τους τρόπους.
The meal closed with strawberries and cream.	Το γεύμα έκλεισε με φράουλες και κρέμα.
The cat had a long mustache.	Η γάτα είχε μακριά μουστάκια.
Notice her scent.	Παρατήρησε το άρωμά της.
Take the day, but watch out for the shadows.	Λάβετε την ημέρα, αλλά προσέξτε τις σκιές.
The back ended heavily, making a terrible noise.	Το πίσω μέρος τελείωσε βαριά, κάνοντας έναν τρομερό θόρυβο.
His services are no longer needed.	Οι υπηρεσίες του δεν χρειάζονται πλέον.
I have white hair.	Έχω άσπρα μαλλιά.
Employees must obey all union rules.	Οι εργαζόμενοι πρέπει να υπακούουν σε όλους τους συνδικαλιστικούς κανόνες.
The northern part of the country is hot and humid.	Το βόρειο τμήμα της χώρας είναι ζεστό και υγρό.
This house was built by a wealthy merchant.	Αυτό το σπίτι χτίστηκε από έναν πλούσιο έμπορο.
Serve the soup in hot bowls.	Σερβίρετε τη σούπα σε ζεστά μπολ.
The consequences of the war are frightening.	Οι συνέπειες του πολέμου είναι τρομακτικές.
Trees also thrive here.	Τα δέντρα ευδοκιμούν επίσης εδώ.
For decades, this practice continued.	Για δεκαετίες, αυτή η πρακτική συνεχίστηκε.
Can't you use more expensive ingredients?	Δεν μπορείτε να χρησιμοποιήσετε πιο ακριβά συστατικά;
The children played together, splashing in the shallow stream.	Τα παιδιά έπαιξαν μαζί, πιτσιλίζοντας στο ρηχό ρυάκι.
His head was pounding with a dull ache.	Το κεφάλι του χτυπούσε δυνατά από έναν αμυδρό πόνο.
We must meet the deadline.	Πρέπει να τηρήσουμε την προθεσμία.
The plan will not work at all.	Το σχέδιο δεν θα λειτουργήσει καθόλου.
Many experts believe that there is global warming.	Πολλοί ειδικοί πιστεύουν ότι υπάρχει υπερθέρμανση του πλανήτη.
For himself, he reached out and closed the door.	Για τον εαυτό του, άπλωσε το χέρι και έκλεισε την πόρτα.
Some birds migrate south for the winter.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν νότια για το χειμώνα.
The mustache did not seem to be drunk.	Ο μουστακαλής δεν φαινόταν να είναι μεθυσμένος.
The church discussed the need to rent a building.	Η εκκλησία συζήτησε την αναγκαιότητα ενοικίασης ενός κτιρίου.
The cake burned.	Η τούρτα κάηκε.
Some species are sensitive to chemicals.	Ορισμένα είδη είναι ευαίσθητα στις χημικές ουσίες.
Depression is the second most common mental illness.	Η κατάθλιψη είναι η δεύτερη πιο συχνή ψυχική ασθένεια.
The tourists were rescued from the sunken ship.	Οι τουρίστες διασώθηκαν από το πλοίο που βυθίστηκε.
The trip was full of events.	Το ταξίδι ήταν γεμάτο εκδηλώσεις.
In the street vendor market, this is known as	Στην αγορά των πλανόδιων πωλητών, αυτό είναι γνωστό ως
We all participate in this anniversary celebration.	Όλοι μας συμμετέχουμε σε αυτόν τον επετειακό εορτασμό.
His new dance style swept the nation.	Το νέο του στυλ χορού σάρωσε το έθνος.
The bird kept running in circles.	Το πουλί συνέχιζε να τρέχει σε κύκλους.
Preparing food requires patience.	Η προετοιμασία του φαγητού θέλει υπομονή.
Both boys have learned to swim in the river.	Και τα δύο αγόρια έχουν μάθει να κολυμπούν στο ποτάμι.
He acted unusually.	Ενεργούσε ασυνήθιστα.
We are not at war with the North.	Δεν είμαστε σε πόλεμο με τον Βορρά.
This action is illegal.	Αυτή η ενέργεια είναι παράνομη.
We must protect our birds from extinction.	Πρέπει να προστατεύσουμε τα πουλιά μας από την εξαφάνιση.
A crowd of people poured into the street,	Ένα πλήθος κόσμου ξεχύθηκε στο δρόμο,
The man was seriously injured and taken to hospital.	Ο άνδρας τραυματίστηκε σοβαρά και μεταφέρθηκε στο νοσοκομείο.
The team has won many trophies in recent years.	Η ομάδα κέρδισε πολλά τρόπαια τα προηγούμενα χρόνια.
The wind blew through the bare branches of the trees.	Ο αέρας σφύριξε μέσα από τα γυμνά κλαδιά των δέντρων.
However, there is no shortage of willing assistants.	Δεν λείπουν, ωστόσο, οι πρόθυμοι βοηθοί.
Alternating clouds and rain.	Εναλλασσόμενα σύννεφα και βροχή.
In the eighteenth century, life here was difficult.	Τον δέκατο όγδοο αιώνα, η ζωή εδώ ήταν δύσκολη.
A court expects full cooperation from the accused.	Ένα δικαστήριο αναμένει πλήρη συνεργασία από τους κατηγορούμενους.
The physician examined the body.	Ο παθολόγος εξέτασε το σώμα.
His comment caused laughter.	Το σχόλιό του προκάλεσε γέλια.
She was deeply offended by his observation.	Ήταν βαθιά προσβεβλημένη από την παρατήρησή του.
This can be an interesting question.	Αυτό μπορεί να είναι μια ενδιαφέρουσα ερώτηση.
Do not ignore the warning signs.	Μην αγνοείτε τα προειδοποιητικά σημάδια.
The small village has a single main road.	Το μικρό χωριό διαθέτει έναν ενιαίο κεντρικό δρόμο.
I could not imagine anything worse.	Δεν μπορούσα να φανταστώ κάτι χειρότερο.
Despite the obstacles, the global recycling system is growing.	Παρά τα εμπόδια, το παγκόσμιο σύστημα ανακύκλωσης αυξάνεται.
He ran and hugged his mother.	Έτρεξε και αγκάλιασε τη μητέρα του.
The neighbors were arguing bitterly.	Οι γείτονες μάλωναν πικρά.
Study hard, otherwise you will not come up with anything.	Μελέτησε σκληρά, αλλιώς δεν θα καταλήξεις τίποτα.
People need to replace water plants.	Οι άνθρωποι πρέπει να αντικαταστήσουν τα φυτά νερού.
In the present age, the network is a predetermined conclusion.	Στην παρούσα εποχή, το δίκτυο είναι ένα προκαθορισμένο συμπέρασμα.
A large crowd of students greeted her.	Ένα μεγάλο πλήθος μαθητών τη χαιρέτησε.
Many provinces are suffering from declining production.	Πολλές επαρχίες υποφέρουν από την πτώση της παραγωγής.
The bidder is to buy the land.	Ο υπερθεματιστής είναι να αγοράσει τη γη.
Bees pollinate many of the foods we eat.	Οι μέλισσες επικονιάζουν πολλά από τα τρόφιμα που τρώμε.
There were many cars in the parking lot.	Υπήρχαν πολλά αυτοκίνητα στο πάρκινγκ.
There is a delicate balance to be struck.	Υπάρχει μια λεπτή ισορροπία που πρέπει να επιτευχθεί.
The actress gets her bow.	Η ηθοποιός παίρνει το τόξο της.
The disease is transmitted through contaminated food and water.	Η ασθένεια μεταδίδεται μέσω μολυσμένων τροφίμων και νερού.
When he woke up the next morning, he was terrified.	Όταν ξύπνησε το επόμενο πρωί, τρομοκρατήθηκε.
A successful company provides a comfortable living to its employees.	Μια επιτυχημένη εταιρεία παρέχει μια άνετη διαβίωση στους εργαζομένους της.
To the west is the highest mountain in the country.	Στα δυτικά βρίσκεται το ψηλότερο βουνό της χώρας.
It is practiced regularly and it shows.	Ασκείται τακτικά και αυτό φαίνεται.
We have at our disposal an arsenal of expensive weapons.	Έχουμε στη διάθεσή μας ένα οπλοστάσιο ακριβών όπλων.
Computers are an important part of modern life.	Οι υπολογιστές αποτελούν σημαντικό μέρος της σύγχρονης ζωής.
Controversial issues are avoided.	Αποφεύγονται αμφιλεγόμενα ζητήματα.
The king was wandering up and down the streets.	Ο βασιλιάς τριγυρνούσε πάνω κάτω στους δρόμους.
The pines stand majestically in front of the rising sun.	Τα πεύκα στέκονται επιβλητικά απέναντι στον ανατέλλοντα ήλιο.
Studies have shown that teens should not stay up late.	Μελέτες έχουν δείξει ότι οι έφηβοι δεν πρέπει να μένουν ξύπνιοι μέχρι αργά.
Your friend is a little weird.	Ο φίλος σου είναι λίγο περίεργος.
He ran in the streets shouting.	Έτρεξε στους δρόμους φωνάζοντας.
The rescue team searched overwhelmingly through the wreckage.	Η ομάδα διάσωσης έψαξε συντριπτικά μέσα από τα συντρίμμια.
He wants to eat cake.	Θέλει να φάει κέικ.
Essentially, this literature proposes a new defense strategy.	Ουσιαστικά, αυτή η βιβλιογραφία προτείνει μια νέα αμυντική στρατηγική.
This is going to be used for his experimental batch.	Αυτό πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για την πειραματική παρτίδα του.
The mother was caressing her child.	Η μητέρα χάιδευε το παιδί της.
The vintage was fresh, the wine rich.	Ο τρύγος ήταν φρέσκος, το κρασί μεστό.
His abilities have diminished with age.	Οι ικανότητές του έχουν μειωθεί με την ηλικία.
The minister's views are carefully kept secret.	Οι απόψεις του υπουργού κρατούνται προσεκτικά κρυφές.
Orientation is always completed first.	Ο προσανατολισμός ολοκληρώνεται πάντα πρώτος.
The domestic cat is considered the favorite pet in the world.	Η οικόσιτη γάτα θεωρείται το αγαπημένο κατοικίδιο στον κόσμο.
Businesses are losing customers.	Οι επιχειρήσεις χάνουν πελάτες.
The distance between the planets has increased.	Η απόσταση μεταξύ των πλανητών έχει μεγαλώσει.
The jailer barked at his dog.	Ο δεσμοφύλακας γάβγισε στον σκύλο του.
It led to a bitter controversy.	Οδήγησε σε μια πικρή διαμάχη.
Let him out, let him out!	Αφήστε τον να βγει, αφήστε τον να βγει!
In his dreams, he wandered alone in the deserted city.	Στα όνειρά του, περιπλανήθηκε μόνος του στην έρημη πόλη.
At this point, the invaders retreated.	Στο σημείο αυτό, οι εισβολείς υποχώρησαν.
Paper was scarce in their village.	Το χαρτί ήταν λιγοστό στο χωριό τους.
Most tourists come here to see the beautiful blue waterfall.	Οι περισσότεροι τουρίστες έρχονται εδώ για να δουν τον όμορφο μπλε καταρράκτη.
Many modern books are now printed on a machine.	Πολλά σύγχρονα βιβλία τυπώνονται τώρα σε μηχανή.
It was a medical mission.	Ήταν μια ιατρική αποστολή.
It's just a word in the dictionary.	Είναι μόνο μια λέξη στο λεξικό.
Recent studies have shown that cannibalism is quite common.	Πρόσφατες μελέτες έχουν δείξει ότι ο κανιβαλισμός είναι αρκετά συχνός.
The torn curtains swayed in the breeze.	Οι σκισμένες κουρτίνες ταλαντεύονταν στο αεράκι.
The barber picked it up.	Ο κουρέας το σήκωσε.
A thick fog hovered over the trees.	Μια πυκνή ομίχλη αιωρούνταν πάνω από τα δέντρα.
It won its approval.	Κέρδισε την έγκρισή του.
The jailer is brutal.	Ο δεσμοφύλακας είναι βάναυσος.
He begged for mercy.	Παρακαλούσε για έλεος.
They call this place a valley of tears.	Αποκαλούν αυτό το μέρος κοιλάδα δακρύων.
The factory produces milk, cheese and yogurt.	Το εργοστάσιο παράγει γάλα, τυρί και γιαούρτι.
Our ancestors came from the ape species.	Οι πρόγονοί μας κατάγονταν από το είδος των πιθήκων.
The stands controlled the economy of the area.	Οι κερκίδες έλεγχαν την οικονομία της περιοχής.
Brown went to college for two years.	Ο Μπράουν πήγε στο κολέγιο για δύο χρόνια.
The wine was mixed.	Το κρασί ανακατεύτηκε.
As soon as it started, the avalanche did not stop.	Μόλις ξεκινούσε, η χιονοστιβάδα δεν σταματούσε.
A surgeon saves lives by practicing medicine.	Ένας χειρουργός σώζει ζωές ασκώντας την ιατρική.
He bent down to kiss her.	Έσκυψε για να τη φιλήσει.
The mayor declared a state of emergency.	Ο δήμαρχος κήρυξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης.
Speak in a soft voice.	Μίλησε με απαλή φωνή.
The reef supports a variety of marine life.	Ο ύφαλος υποστηρίζει μια ποικιλία από θαλάσσια ζωή.
The cloud had a striking contrast with the landscape.	Το σύννεφο είχε μια εντυπωσιακή αντίθεση με το τοπίο.
Pray with me.	Προσευχήσου μαζί μου.
She wanted to know why he kept following her around.	Ήθελε να μάθει γιατί συνέχιζε να την ακολουθεί τριγύρω.
The stranger nodded to the door.	Ο άγνωστος έκανε νόημα προς την πόρτα.
Her snowy hair gave it her all.	Τα χιονισμένα μαλλιά της τα έδωσαν όλα.
Do you like to travel by plane?	Σας αρέσει να ταξιδεύετε με αεροπλάνο;
The afternoon sun low in the sky.	Ο απογευματινός ήλιος χαμηλά στον ουρανό.
Why is it necessary for me to do this?	Γιατί είναι απαραίτητο να το κάνω αυτό;
He agreed to have his name removed from the ballot.	Συμφώνησε να αφαιρεθεί το όνομά του από το ψηφοδέλτιο.
The basis of life is the body and the senses.	Η βάση της ζωής είναι το σώμα και οι αισθήσεις.
Melt the butter, stirring constantly.	Λιώνουμε το βούτυρο ανακατεύοντας συνεχώς.
And there is a dark and stinking river that flows nearby.	Και υπάρχει ένα σκοτεινό και δύσοσμο ποταμάκι που ρέει κοντά.
They laughed and joked as they worked.	Γελούσαν και αστειεύονταν καθώς δούλευαν.
Foggy mountains emerge above the thin edge of the cloud.	Τα ομιχλώδη βουνά ξεπροβάλλουν πάνω από το λεπτό χείλος του σύννεφου.
The garden will soon be empty.	Ο κήπος σύντομα θα είναι άδειος.
A lab examines dogs to see if they have cancer.	Ένα εργαστήριο εξετάζει σκύλους για να ελέγξει εάν έχουν καρκίνο.
A red moon rose in the east.	Ένα κόκκινο φεγγάρι ανέτειλε στα ανατολικά.
Many ancient manuscripts were lost in fires and floods.	Πολλά αρχαία χειρόγραφα χάθηκαν σε πυρκαγιές και πλημμύρες.
He was in prison for murder.	Ήταν στη φυλακή για φόνο.
He was taken to the hospital.	Μεταφέρθηκε από το νοσοκομείο.
The news left many speechless.	Η είδηση ​​άφησε πολλούς άναυδους.
This meeting will focus on the economic benefits of tourism.	Η συνάντηση αυτή θα επικεντρωθεί στα οικονομικά οφέλη του τουρισμού.
Is it intended as an insult?	Προορίζεται ως προσβολή;
Those who use fake names will be prosecuted.	Όσοι χρησιμοποιούν ψεύτικα ονόματα θα διώκονται ποινικά.
He assumed he was injured.	Υπέθεσε ότι ήταν τραυματισμένος.
Some of them were lighted candles.	Κάποια από αυτά ήταν αναμμένα κεριά.
All subway trains were canceled today.	Όλοι οι συρμοί του μετρό ακυρώθηκαν σήμερα.
This train is quite old.	Αυτό το τρένο είναι αρκετά παλιό.
Carefully polish the mirror.	Γυάλισε προσεκτικά τον καθρέφτη.
A large group of scientists was welcomed in the city.	Μια μεγάλη ομάδα επιστημόνων υποδέχτηκε στην πόλη.
The market is open from nine to twelve every day.	Η αγορά είναι ανοιχτή από τις εννιά έως τις δώδεκα κάθε μέρα.
This intangible asset is growing steadily.	Αυτό το άυλο περιουσιακό στοιχείο αυξάνεται σταθερά.
The families were happy with the good news.	Οι οικογένειες χάρηκαν με τα καλά νέα.
A small number of customers were expected.	Αναμενόταν ένας μικρός αριθμός πελατών.
Horses are elegant animals with sharp hooves.	Τα άλογα είναι κομψά ζώα, με κοφτερές οπλές.
The previous phenomena are now widely documented.	Τα προηγούμενα φαινόμενα είναι πλέον ευρέως τεκμηριωμένα.
Drug use in school children is increasing.	Η χρήση ναρκωτικών στα παιδιά σχολικής ηλικίας αυξάνεται.
My brief statement was greeted with loud silence.	Η σύντομη δήλωσή μου χαιρετίστηκε με δυνατή σιωπή.
Researchers plan to exploit the project.	Οι ερευνητές σχεδιάζουν να αξιοποιήσουν το έργο.
What are the most populous cities in the world?	Ποιες είναι οι πολυπληθέστερες πόλεις στον κόσμο;
The radio was playing quiet music.	Το ραδιόφωνο έπαιζε ήσυχη μουσική.
Overall, he was rather satisfied with his results.	Συνολικά, ήταν μάλλον ικανοποιημένος με τα αποτελέσματά του.
If you have a fever, take a warm bath.	Εάν έχετε πυρετό, κάντε ένα ζεστό μπάνιο.
We never suspected his guilt.	Δεν υποψιαστήκαμε ποτέ την ενοχή του.
He entered the basement, followed by his nieces.	Μπήκε στο υπόγειο, ακολουθούμενος από τους ανιψιούς του.
Sadness made her cry.	Η λύπη την έκανε να κλάψει.
While cities continue to thrive, fewer people live in rural areas.	Ενώ οι πόλεις εξακολουθούν να ευδοκιμούν, λιγότεροι άνθρωποι ζουν σε αγροτικές περιοχές.
Her story was immediately pulled by a publisher.	Η ιστορία της τραβήχτηκε αμέσως από έναν εκδότη.
They dragged the robbers to the station.	Έσυραν τους ληστές στο σταθμό.
The poor city has been abandoned.	Η φτωχή πόλη έχει εγκαταλειφθεί.
Brush them gently	Βουρτσίστε τα απαλά
I do not know what it is about.	Δεν ξέρω περί τίνος πρόκειται.
Can you bring me some cinnamon?	Μπορείτε να μου φέρετε λίγη κανέλα;
Rivers and lakes serve as useful water sources.	Ποτάμια και λίμνες χρησιμεύουν ως χρήσιμες πηγές νερού.
The old man cleared his throat.	Ο γέρος καθάρισε το λαιμό του.
The woman jumped from her chair.	Η γυναίκα πήδηξε από την καρέκλα της.
Water will also be used to cool the reactor.	Θα χρησιμοποιηθεί επίσης νερό για την ψύξη του αντιδραστήρα.
The mountain peaks are visible in the background.	Οι βουνοκορφές είναι ορατές στο βάθος.
The doctors removed a tumor.	Οι γιατροί έβγαλαν όγκο.
These shoes are made of genuine leather.	Αυτά τα παπούτσια είναι κατασκευασμένα από γνήσιο δέρμα.
He swayed, like a drunk.	Ταλαντεύτηκε, σαν μεθυσμένος.
The airlines had lost their booking records.	Οι αεροπορικές εταιρείες είχαν χάσει τα αρχεία των κρατήσεών τους.
Anyone can learn to drive.	Όποιος θέλει μπορεί να μάθει να οδηγεί.
Jim will sleep in the car.	Ο Τζιμ θα κοιμηθεί στο αυτοκίνητο.
He took over the ranch and started raising cattle.	Ανέλαβε το ράντσο και άρχισε να εκτρέφει βοοειδή.
Divide each ingredient evenly.	Μοιράστε το κάθε συστατικό εξίσου.
In all his writings, the author avoids fashions and fashions	Σε όλα του τα γραπτά, ο συγγραφέας αποφεύγει τις μόδες και τις μόδες
They were constantly arguing over money issues.	Καβγάδιζαν συνεχώς για χρηματικά θέματα.
I will miss you, he said.	Θα μου λείψεις, είπε.
Last year's floods caused huge damage.	Οι πλημμύρες του περασμένου έτους προκάλεσαν τεράστιες ζημιές.
It was obviously in pain.	Πονούσε εμφανώς.
Dark clouds gathered from above.	Μαύρα σύννεφα μαζεύτηκαν από πάνω.
Is it necessary to take so many political risks?	Είναι απαραίτητο να παίρνεις τόσους πολιτικούς κινδύνους;
She managed to convince him to make a donation.	Κατάφερε να τον πείσει να κάνει δωρεά.
I'm sure we were on the right track.	Είμαι σίγουρος ότι βρεθήκαμε στη σωστή βάση.
Population growth was a natural consequence of industrialization.	Η αύξηση του πληθυσμού ήταν φυσική συνέπεια της εκβιομηχάνισης.
The baby was sleeping.	Το μωρό κοιμόταν.
The news of his injury spread like wildfire.	Η είδηση ​​του τραυματισμού του διαδόθηκε αστραπιαία.
We need to learn more about different religions,	Πρέπει να μάθουμε περισσότερα για τις διαφορετικές θρησκείες,
People need to know their rights.	Οι άνθρωποι πρέπει να γνωρίζουν τα δικαιώματά τους.
The senator took his place in the Senate chamber.	Ο γερουσιαστής πήρε τη θέση του στην αίθουσα της Γερουσίας.
The rain fell mercilessly.	Η βροχή έπεσε ανελέητα.
This restaurant is known for its good food.	Αυτό το εστιατόριο είναι γνωστό για το καλό φαγητό.
Marigolds are quite fragrant.	Οι κατιφέδες είναι αρκετά αρωματικοί.
No one can predict the direction of the wind.	Κανείς δεν μπορεί να προβλέψει την κατεύθυνση του ανέμου.
Crude oil is channeled into underground wells	Το αργό πετρέλαιο διοχετεύεται σε υπόγεια πηγάδια
She likes painting.	Της αρέσει η ζωγραφική.
The community hall was packed.	Η αίθουσα της κοινότητας ήταν κατάμεστη.
Lately wages have risen.	Το τελευταίο διάστημα οι μισθοί έχουν αυξηθεί.
A busy holiday weekend.	Ένα πολυάσχολο Σαββατοκύριακο διακοπών.
He cried at the thought of being left behind.	Έκλαψε στη σκέψη ότι θα μείνει πίσω.
His body swayed slightly.	Το σώμα του ταλαντεύτηκε ελαφρά.
The one who suffered the worst losses.	Αυτός που υπέστη τις χειρότερες απώλειες.
These simple, almost primitive poems were not very popular.	Αυτά τα απλά, σχεδόν πρωτόγονα ποιήματα δεν ήταν πολύ δημοφιλή.
Twenty years ago he was a child.	Πριν από είκοσι χρόνια ήταν παιδί.
The fuss over where the statue will be placed is in vain.	Η φασαρία για το πού θα τοποθετηθεί το άγαλμα είναι μάταιη.
Beans should be washed well.	Τα φασόλια πρέπει να πλυθούν καλά.
There was a medieval fortress on the hill.	Στο λόφο βρισκόταν ένα μεσαιωνικό φρούριο.
He shook the newspaper in their faces.	Τους κούνησε την εφημερίδα στα μούτρα.
The temple was built exclusively of black stone.	Ο ναός ήταν κτισμένος αποκλειστικά με μαύρη πέτρα.
The job market offered stiff competition to job seekers.	Η αγορά εργασίας πρόσφερε σκληρό ανταγωνισμό στα άτομα που αναζητούσαν εργασία.
Maybe governments should be worried.	Ίσως θα έπρεπε να ανησυχούν οι κυβερνήσεις.
The trees are twisted and grunting.	Τα δέντρα είναι στριμμένα και γρυλισμένα.
Old furniture must be recycled.	Τα παλιά έπιπλα πρέπει να ανακυκλώνονται.
The house was heated by a wood stove.	Το σπίτι θερμαινόταν από μια ξυλόσομπα.
Scientists have discovered a new species of bird.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν ένα νέο είδος πουλιού.
His agitation became more and more irritating.	Η ταραχή του γινόταν όλο και πιο εκνευριστική.
I pulled my hand.	τράβηξα το χέρι μου.
She stopped dead.	Σταμάτησε νεκρή.
The population is growing faster on the coasts.	Ο πληθυσμός αυξάνεται ταχύτερα στις ακτές.
The job requires proper training.	Η δουλειά απαιτεί σωστή εκπαίδευση.
Is he still in place?	Είναι ακόμα στη θέση του;
World leaders gathered to discuss the situation.	Οι παγκόσμιοι ηγέτες συγκεντρώθηκαν για να συζητήσουν την κατάσταση.
People used to draw water from this well.	Κάποτε οι άνθρωποι έβγαζαν νερό από αυτό το πηγάδι.
He shivered as he remembered what he had seen.	Ανατρίχιασε καθώς θυμήθηκε αυτό που είχε δει.
The rape of a young woman sparked widespread protests.	Ο βιασμός μιας νεαρής γυναίκας προκάλεσε εκτεταμένες διαμαρτυρίες.
The storm caused extensive damage.	Η καταιγίδα προκάλεσε εκτεταμένες ζημιές.
Computer programs have great potential.	Τα προγράμματα υπολογιστών έχουν μεγάλες δυνατότητες.
The museum has my painting.	Το μουσείο έχει τη ζωγραφιά μου.
A confident smile flickered on his face.	Ένα χαμόγελο με αυτοπεποίθηση τρεμόπαιξε στο πρόσωπό του.
The Prime Minister thanked him for his services.	Ο πρωθυπουργός τον ευχαρίστησε για τις υπηρεσίες του.
Wow, what a chore!	Ουφ, τι αγγαρεία!
His friends all teased him.	Οι φίλοι του τον πείραζαν όλοι.
Always make sure you stay hydrated.	Φροντίστε να διατηρείτε πάντα ενυδατωμένο.
She looks a lot like her.	Μοιάζει αρκετά μαζί της.
He looked in the hole and then went inside.	Κοίταξε στην τρύπα και μετά μπήκε μέσα.
They were equipped with the latest technological devices.	Ήταν εξοπλισμένα με τις πιο πρόσφατες τεχνολογικές συσκευές.
Many children drowned in the floodwaters.	Πολλά παιδιά πνίγηκαν στα πλημμυρισμένα νερά.
The furniture was modern and pleasing to the eye.	Τα έπιπλα ήταν μοντέρνα και ευχάριστα στο μάτι.
He saw the hungry child crying in the street.	Είδε το πεινασμένο παιδί να κλαίει στο δρόμο.
The leaves on the trees have almost turned red.	Τα φύλλα στα δέντρα έχουν σχεδόν γίνει κόκκινα.
The soil must remain moist.	Το έδαφος πρέπει να παραμείνει υγρό.
Coral reefs are under threat.	Οι κοραλλιογενείς ύφαλοι απειλούνται.
Our ancestors called this mountain home.	Οι πρόγονοί μας αποκαλούσαν αυτό το βουνό σπίτι.
Grow a lot of wheat and you will have flour.	Καλλιεργήστε πολύ σιτάρι και θα έχετε αλεύρι.
The disease got its name.	Η ασθένεια πήρε το όνομά της.
The doctor examined the patient.	Ο γιατρός εξέτασε τον ασθενή.
The bus made a free loop around the square.	Το λεωφορείο έκανε μια ελεύθερη θηλιά γύρω από την πλατεία.
Nobody spoke.	Κανείς δεν μίλησε.
The procession crosses the city.	Η πομπή διασχίζει την πόλη.
He was very worried.	Ήταν πολύ ανήσυχος.
The seller squeezes water from the lettuce.	Ο πωλητής στύβει νερό από το μαρούλι.
School uniforms are not required here.	Εδώ δεν απαιτούνται σχολικές στολές.
Assemble the cheese sandwich.	Συναρμολογήστε το σάντουιτς με τυρί.
There used to be a logging company here, but they left.	Κάποτε υπήρχε εδώ μια εταιρεία υλοτομίας, αλλά έφυγαν.
Breakfast is a very important meal - it can either make or break your day.	Το πρωινό είναι το πιο σημαντικό γεύμα της ημέρας.
Too many companies have refused to comply.	Πάρα πολλές επιχειρήσεις αρνήθηκαν να συμμορφωθούν.
Go fast, otherwise you will lose it.	Πηγαίνετε γρήγορα, αλλιώς θα το χάσετε.
They expect an agreement to be reached next week.	Αναμένουν να επιτευχθεί συμφωνία την επόμενη εβδομάδα.
The situation has worsened over several years.	Η κατάσταση επιδεινώθηκε σε διάστημα αρκετών ετών.
The family counted its blessings.	Η οικογένεια μέτρησε τις ευλογίες της.
She took off her glasses and rubbed her eyes.	Έβγαλε τα γυαλιά της και έτριψε τα μάτια της.
He rarely visited his mother.	Σπάνια επισκεπτόταν τη μητέρα του.
The body of the victim was sent to a morgue.	Η σορός του θύματος στάλθηκε σε νεκροτομείο.
Their goal was to reach the stratosphere.	Στόχος τους ήταν να φτάσουν στη στρατόσφαιρα.
Most neighborhoods in this area are residential areas.	Οι περισσότερες γειτονιές σε αυτήν την περιοχή είναι κατοικημένες περιοχές.
The founder tried to instill a sense of military pride.	Ο ιδρυτής προσπάθησε να εμφυσήσει μια αίσθηση στρατιωτικής υπερηφάνειας.
The country is inhabited by myriads of people.	Η χώρα κατοικείται από μυριάδες λαούς.
A horse-drawn carriage did not belong to me.	Μια άμαξα που τη σέρνουν άλογα δεν μου ανήκε.
But new research is under way.	Όμως νέα έρευνα βρίσκεται σε εξέλιξη.
Apples are rich in pectin.	Τα μήλα είναι πλούσια σε πηκτίνη.
A periodic inventory is carried out.	Διενεργείται περιοδικά απογραφή.
There is a large rock in the middle of the river.	Υπάρχει ένας μεγάλος βράχος στη μέση του ποταμού.
Both villages are close to each other.	Και τα δύο χωριά είναι κοντά το ένα στο άλλο.
The color of the tree trunk ranges from yellow to brown.	Το χρώμα του κορμού του δέντρου κυμαίνεται από κίτρινο έως καφέ.
He broke his ankle, making it impossible for him to run.	Έσπασε τον αστράγαλό του, με αποτέλεσμα να μην μπορεί να τρέξει.
A helicopter flew overhead.	Ένα ελικόπτερο πέταξε από πάνω.
Natural forests surrounded the banks of a wild river.	Φυσικά δάση περιστοιχίστηκαν στις όχθες ενός άγριου ποταμού.
We can no longer ignore global warming.	Δεν μπορούμε πλέον να αγνοούμε την υπερθέρμανση του πλανήτη.
Press the panic button.	Πάτησε το κουμπί πανικού.
He saw the world in black and white.	Έβλεπε τον κόσμο ασπρόμαυρο.
This improves road safety.	Αυτό βελτιώνει την οδική ασφάλεια.
Now is the time to discuss sensitive issues.	Τώρα είναι η ώρα να συζητήσουμε ευαίσθητα θέματα.
He was wearing a long coat.	Φορούσε ένα μακρύ παλτό.
The birth rate is below the replacement level here, causing concern.	Ο ρυθμός γεννήσεων είναι κάτω από το επίπεδο αντικατάστασης εδώ, προκαλώντας ανησυχία.
They remain hidden, fearing for their lives.	Παραμένουν κρυμμένοι, φοβούμενοι για τη ζωή τους.
A clean city is important.	Μια καθαρή πόλη είναι σημαντική.
It could force her to quit her job.	Θα μπορούσε να την αναγκάσει να εγκαταλείψει τη δουλειά της.
Farmers raise fish in nets.	Οι αγρότες εκτρέφουν ψάρια σε δίχτυα.
The letters from the legal profession grew.	Τα γράμματα από το δικηγορικό επάγγελμα μεγάλωσαν.
Be kind to others.	Να είστε ευγενικοί με τους άλλους.
I hurt my thumb while chopping vegetables.	Πονάω τον αντίχειρά μου ενώ ψιλοκόβω τα λαχανικά.
He headed for the door.	Κατευθύνθηκε προς την πόρτα.
The director of justice visited the village.	Ο διευθυντής της δικαιοσύνης επισκέφτηκε το χωριό.
Uselessness leads to wear and tear.	Η αχρηστία οδηγεί σε φθορά.
Like any scientific discovery, this discovery was criticized.	Όπως κάθε επιστημονική ανακάλυψη, αυτή η ανακάλυψη δέχτηκε κριτική.
The temperature was very low.	Η θερμοκρασία ήταν πολύ χαμηλή.
The birds sang a song of spring.	Τα πουλιά τραγούδησαν ένα τραγούδι της άνοιξης.
So how did we come to this conclusion?	Πώς καταλήξαμε λοιπόν σε αυτό το συμπέρασμα;
They wanted to repair it.	Ήθελαν να το επισκευάσουν.
The horse jumped over a fence.	Το άλογο πήδηξε πάνω από έναν φράχτη.
The earth was destroyed by floods.	Η γη καταστράφηκε από πλημμύρες.
In winter the leaves fall from the trees.	Το χειμώνα πέφτουν τα φύλλα από τα δέντρα.
The air was screaming outside.	Ο αέρας ούρλιαζε έξω.
A phone call came from his mother.	Ήρθε ένα τηλεφώνημα από τη μητέρα του.
His body was behind our house.	Το σώμα του βρισκόταν πίσω από το σπίτι μας.
Big and hard.	Μεγάλο και σκληρό.
Run to the end of the pier and jump.	Τρέξτε μέχρι το τέλος της προβλήτας και πηδήξτε.
To slow down the fall, we need to take action now.	Για να επιβραδύνουμε την πτώση, πρέπει να αναλάβουμε δράση τώρα.
It is unlikely that a cure will be found soon.	Είναι απίθανο να βρεθεί σύντομα η θεραπεία.
Their skin has a smooth texture.	Το δέρμα τους έχει λεία υφή.
They met at the airport.	Συναντήθηκαν στο αεροδρόμιο.
This knife can serve many purposes.	Αυτό το μαχαίρι μπορεί να εξυπηρετήσει πολλούς σκοπούς.
He died holding his son.	Πέθανε κρατώντας τον γιο του.
The pattern of mood swings increased first.	Το μοτίβο των εναλλαγών της διάθεσης αυξήθηκε πρώτα.
She was very shy, but hungry for company.	Ήταν πολύ ντροπαλή, αλλά πεινούσε για συντροφιά.
Many important sites were bombed to the ground.	Πολλές σημαντικές τοποθεσίες βομβαρδίστηκαν μέχρι το έδαφος.
It is made from steamed rice flour and water.	Είναι φτιαγμένο από αλεύρι ρυζιού στον ατμό και νερό.
She became more and more careless.	Έγινε όλο και πιο απρόσεχτη.
She was the first girl in his class.	Ήταν το πρώτο κορίτσι στην τάξη του.
After the rain the muddy roads were washed away.	Μετά τη βροχή οι λασπωμένοι δρόμοι ξεβράστηκαν.
Her father blamed his success.	Ο πατέρας της κατηγόρησε την επιτυχία του.
The country's cities are expanding rapidly.	Οι πόλεις της χώρας επεκτείνονται ραγδαία.
Colonies consist of hundreds of insects interconnected.	Οι αποικίες αποτελούνται από εκατοντάδες έντομα συνδεδεμένα μεταξύ τους.
The emperor is the supreme ruler.	Ο αυτοκράτορας είναι ο ανώτατος ηγεμόνας.
The apples were cut from their fruit.	Οι μηλιές κουρεύτηκαν από τον καρπό τους.
She is in charge of accounting.	Είναι υπεύθυνη λογιστικής.
The water was boiling hot.	Το νερό έβραζε καυτό.
With increasing experience, the pianist improved with skill.	Με την αυξανόμενη εμπειρία, ο πιανίστας βελτιώθηκε με επιδεξιότητα.
It would take a week for the delivery to take place.	Θα χρειαζόταν μια εβδομάδα για να γίνει η παράδοση.
We stopped on the road.	Σταματήσαμε στο δρόμο.
According to a recent survey, find out.	Σύμφωνα με μια πρόσφατη έρευνα, ανακαλύψτε.
Wash the apples under running water.	Πλένουμε τα μήλα κάτω από τρεχούμενο νερό.
The flu virus is very dangerous.	Ο ιός της γρίπης είναι πολύ επικίνδυνος.
The study deliberately did not examine the problem in depth.	Η μελέτη σκόπιμα δεν εξέτασε το πρόβλημα σε βάθος.
More rainfall will bring lush greenery to this desert area.	Περισσότερες βροχοπτώσεις θα φέρουν πλούσιο πράσινο σε αυτή την έρημη περιοχή.
The poet's lyricism has gone too far.	Ο λυρισμός του ποιητή έχει παρατραβήξει.
The coat was soft and furry.	Το παλτό ήταν απαλό και γούνινο.
He despised those interns, who lived in miserable poverty.	Περιφρονούσε εκείνους τους οικότροφους, που ζούσαν σε άθλια φτώχεια.
The flowers stood tall.	Τα λουλούδια στάθηκαν ψηλά.
A concrete bridge was built here.	Εδώ κατασκευάστηκε μια τσιμεντένια γέφυρα.
I would like to go to the library.	Θα ήθελα να πάω στη βιβλιοθήκη.
First, we need to buy clean running water.	Πρώτον, πρέπει να αγοράσουμε καθαρό τρεχούμενο νερό.
The exception was an urban slum.	Εξαίρεση ήταν μια αστική παραγκούπολη.
The profit margin will be small.	Το περιθώριο κέρδους θα είναι μικρό.
Avoid driving too close to other drivers.	Αποφύγετε να οδηγείτε πολύ κοντά σε άλλους οδηγούς.
He thought he was not smart.	Νόμιζε ότι δεν ήταν έξυπνος.
The cat's fur was black and its eyes were amber.	Η γούνα της γάτας ήταν μαύρη και τα μάτια της ήταν κεχριμπαρένια.
Termites do not live above ground.	Οι τερμίτες δεν ζουν πάνω από το έδαφος.
She pressed her hand to her side.	Πίεσε το χέρι της στο πλάι της.
Within a month, he was arrested.	Μέσα σε ένα μήνα, συνέλαβε.
The two boys went home on bicycles in silence.	Τα δύο αγόρια πήγαν τα ποδήλατά τους στο σπίτι σιωπηλά.
The magician stopped dictating.	Ο μάγος σταμάτησε στην υπαγόρευση του.
He led them to an ancient temple.	Τους οδήγησε προς έναν αρχαίο ναό.
It stands against war and racism.	Στέκεται ενάντια στον πόλεμο και τον ρατσισμό.
Many fail to make their dreams come true.	Πολλοί αποτυγχάνουν να πραγματοποιήσουν τα όνειρά τους.
Enter one of the many entrances.	Μπείτε σε μία από τις πολλές εισόδους.
The boxer lost his last fight.	Ο πυγμάχος έχασε τον τελευταίο του αγώνα.
He was fired.	Απολύθηκε.
The sea enveloped the rocky shore with great force.	Η θάλασσα τύλιξε με μεγάλη δύναμη τη βραχώδη ακτή.
Employment statistics show a continuing downward trend.	Οι στατιστικές για την απασχόληση δείχνουν μια συνεχιζόμενη πτωτική τάση.
He claimed he had a cure for the common cold.	Ισχυρίστηκε ότι είχε μια θεραπεία για το κοινό κρυολόγημα.
In the park, families had a picnic with their children.	Στο πάρκο, οικογένειες έκαναν πικ-νικ με τα παιδιά τους.
There was a sharp crack.	Υπήρχε μια απότομη ρωγμή.
Order four bowls of soup.	Παρήγγειλε τέσσερα μπολ με σούπα.
The conflict destroyed the area.	Η σύγκρουση κατέστρεψε την περιοχή.
Try to catch the cow by the horns.	Προσπαθήστε να πιάσετε την αγελάδα από τα κέρατα.
With great effort he finally managed to stand up.	Με μεγάλη προσπάθεια κατάφερε τελικά να σταθεί όρθιος.
They checked the water level daily.	Καθημερινά έλεγχαν τη στάθμη του νερού.
Watch out, soldiers!	Προσέξτε, στρατιώτες!
He made his way to another intersection.	Πήρε το δρόμο του σε μια άλλη διασταύρωση.
A collection of pens, pencils and sheets of paper.	Μια συλλογή από στυλό, μολύβια και φύλλα χαρτιού.
The waste paper shredder was too small.	Ο θραυστήρας απορριμμάτων χαρτιού ήταν πολύ μικρός.
The store was selling meat illegally.	Το κατάστημα πουλούσε παράνομα κρέας.
If it is very dry, add a little more milk.	Αν είναι πολύ στεγνό, προσθέστε λίγο ακόμα γάλα.
Fission and fusion are the two forms of nuclear reactions.	Η σχάση και η σύντηξη είναι οι δύο μορφές πυρηνικών αντιδράσεων.
Too bad he never made it.	Κρίμα που δεν τα κατάφερε ποτέ.
Appreciating friendship more than wealth.	Εκτιμώντας τη φιλία περισσότερο από τον πλούτο.
The court acquitted the policeman.	Το δικαστήριο αθώωσε τον αστυνομικό.
An atmospheric scientist has explained how climate change is affecting hurricanes.	Ένας επιστήμονας της ατμόσφαιρας εξήγησε πώς η κλιματική αλλαγή επηρεάζει τους τυφώνες.
The gray cat ran on the grass with dizzying speed.	Η γκριζωπή γάτα έτρεξε πάνω στο γρασίδι με ιλιγγιώδη ταχύτητα.
The city made no effort to reduce pollution.	Η πόλη δεν έκανε καμία προσπάθεια να μειώσει τη ρύπανση.
The candidate for this position has impeccable qualifications.	Ο υποψήφιος για αυτή τη θέση έχει άψογα προσόντα.
Researchers have found that these people are better.	Οι ερευνητές ανακάλυψαν ότι αυτοί οι άνθρωποι είναι καλύτερα.
The percentage of children growing up poor is increasing.	Το ποσοστό των παιδιών που μεγαλώνουν φτωχά αυξάνεται.
The cake was half gone.	Η τούρτα είχε μισοφύγει.
Even psychologists do not escape.	Ακόμη και οι ψυχολόγοι δεν γλιτώνουν.
The violent crime rate in this neighborhood is quite worrying.	Το ποσοστό βίαιης εγκληματικότητας σε αυτή τη γειτονιά είναι αρκετά ανησυχητικό.
The government wanted the school to operate.	Η κυβέρνηση ήθελε να λειτουργήσει το σχολείο.
Following a cliff in a forest.	Ακολουθώντας ένα γκρεμό σε ένα δάσος.
We need a team of trained nurses.	Χρειαζόμαστε μια ομάδα εκπαιδευμένων νοσοκόμων.
The earth stopped rotating around its axis.	Η γη σταμάτησε να περιστρέφεται γύρω από τον άξονά της.
We could not find the leak.	Δεν μπορέσαμε να βρούμε τη διαρροή.
If a fire breaks out, notify everyone immediately.	Εάν ξεκινήσει μια πυρκαγιά, ειδοποιήστε γρήγορα όλους.
Deliberately ignores your concern.	Σκόπιμα αγνοεί την ανησυχία σας.
The flood swept the city, sinking the whole	Η πλημμύρα σάρωσε την πόλη βυθίζοντας ολόκληρη
Carries the paper bag to the booth.	Μεταφέρει τη χάρτινη σακούλα στο θάλαμο.
Trees frame the road.	Δέντρα πλαισιώνουν το δρόμο.
He painted her portrait for many years.	Ζωγράφισε το πορτρέτο της για πολλά χρόνια.
Use it only for emergencies.	Χρησιμοποιήστε το μόνο για επείγουσες περιπτώσεις.
The movement did not have a strong leadership.	Το κίνημα δεν είχε ισχυρή ηγεσία.
A glacier can be found even here, at the foot!	Ένας παγετώνας μπορεί να βρεθεί ακόμα και εδώ, στους πρόποδες!
The politician spoke softly into a microphone.	Ο πολιτικός μίλησε χαμηλόφωνα σε ένα μικρόφωνο.
We paused to catch our breath.	Κάναμε μια παύση για να πάρουμε ανάσα.
The gardener spread the rubber.	Ο κηπουρός άπλωσε τον λάστιχο.
A dark piece appeared on the wall.	Ένα σκούρο κομμάτι εμφανίστηκε στον τοίχο.
I crossed the bridge, walking hurriedly.	Πέρασα τη γέφυρα, περπατώντας βιαστικά.
Herbs and flower petals are often mixed with honey.	Τα βότανα και τα πέταλα λουλουδιών συχνά αναμιγνύονται σε μέλι.
A scarf is a good accessory for cold weather.	Ένα φουλάρι είναι ένα καλό αξεσουάρ για τον κρύο καιρό.
His braids swayed gently in the air.	Οι πλεξούδες του ταλαντεύονταν απαλά στον αέρα.
The farmer got into a confused situation.	Ο αγρότης μπήκε σε μπερδεμένη κατάσταση.
A large canoe gently touched the water.	Ένα μεγάλο κανό άγγιξε απαλά το νερό.
Federal officials can not go on strike.	Οι ομοσπονδιακοί υπάλληλοι δεν μπορούν να απεργήσουν.
This is a matter of great importance.	Αυτό είναι ένα θέμα μεγάλης σημασίας.
The underpass shone brightly in the night.	Η υπόγεια διάβαση έλαμπε έντονα μέσα στη νύχτα.
The employee's eyes lit up.	Τα μάτια του υπαλλήλου φωτίστηκαν.
Please show me your passport.	Παρακαλώ δείξε μου το διαβατήριό σου.
It was really a tragedy.	Ήταν πραγματικά μια τραγωδία.
The drawbridge connects two roads.	Η κινητή γέφυρα συνδέει δύο δρόμους.
The exhaust gas smelled bad.	Τα καυσαέρια μύριζαν άσχημα.
And not children.	Και όχι παιδιά.
He went to the bank to get a loan.	Πήγε στην τράπεζα για να πάρει δάνειο.
Its members are loyal and committed to defeating the enemy.	Τα μέλη του είναι πιστά και δεσμευμένα να νικήσουν τον εχθρό.
She recognized pieces of the verse as her own.	Αναγνώρισε κομμάτια του στίχου ως δικά της.
A small amount of sunshine is helpful.	Μια μικρή ποσότητα ηλιοφάνειας είναι χρήσιμη.
Recently completed a master's degree.	Πρόσφατα ολοκλήρωσε μεταπτυχιακό.
The actor misused demi monde.	Ο ηθοποιός έκανε κακή χρήση του demi monde.
Can this car go faster?	Μπορεί αυτό το αυτοκίνητο να πάει πιο γρήγορα;
The bill was passed by a large majority.	Το νομοσχέδιο ψηφίστηκε με μεγάλη πλειοψηφία.
The escort went through many checkpoints.	Η συνοδεία πέρασε από πολλά σημεία ελέγχου.
It was a great exhibition.	Ήταν μια εξαιρετική έκθεση.
People can be infected with this fungal disease.	Οι άνθρωποι μπορούν να μολυνθούν από αυτή τη μυκητιακή ασθένεια.
Used for centuries, appreciated by all.	Χρησιμοποιείται για αιώνες, εκτιμάται από όλους.
This tea towel is cotton.	Αυτή η πετσέτα τσαγιού είναι βαμβακερή.
Their stories are full of magic and adventure.	Οι ιστορίες τους είναι γεμάτες μαγεία και περιπέτεια.
Do not pack the meat too tightly.	Μην συσκευάζετε το κρέας πολύ σφιχτά.
These women wear very short skirts.	Αυτές οι γυναίκες φορούν πολύ κοντές φούστες.
It was the mascara that made her look bigger,	Ήταν η μάσκαρα που την έκανε να δείχνει μεγαλύτερη,
The young man was dressed in black, surrounded by darkness.	Ο νεαρός ήταν ντυμένος στα μαύρα, περικυκλωμένος από το σκοτάδι.
Thoroughly clean the chickens before cooking.	Καθαρίστε καλά τα κοτόπουλα πριν τα ψήσετε.
A terrible accident happened.	Συνέβη ένα τρομερό ατύχημα.
It was a ruthless smile.	Ήταν ένα αδίστακτο χαμόγελο.
This river runs the entire length of the farm.	Αυτό το ποτάμι διατρέχει όλο το μήκος του αγροκτήματος.
Two eggs were broken and then mixed.	Δύο αυγά έσπασαν και μετά ανακατεύτηκαν.
The emergency siren sounded once more.	Η σειρήνα έκτακτης ανάγκης ήχησε για άλλη μια φορά.
The expert report is not always correct.	Η αναφορά του ειδικού δεν είναι πάντα σωστή.
It has unpredictable effects on the human body.	Έχει απρόβλεπτες επιπτώσεις στον ανθρώπινο οργανισμό.
Set up camp on a clearing and cook some food.	Στήστε στρατόπεδο σε ένα ξέφωτο και μαγειρέψτε λίγο φαγητό.
The streets were always busy.	Οι δρόμοι ήταν πάντα πολυσύχναστοι.
We need to develop this technology.	Πρέπει να αναπτύξουμε αυτή την τεχνολογία.
Fresh flowers smell sweet.	Τα φρέσκα λουλούδια μυρίζουν γλυκά.
This man's life is in the works.	Η ζωή αυτού του ανθρώπου είναι στα σκαριά.
He was considered the father of modern architecture.	Θεωρήθηκε ως ο πατέρας της σύγχρονης αρχιτεκτονικής.
Acid rain is a major problem.	Η όξινη βροχή είναι ένα σημαντικό πρόβλημα.
The clerk will help you.	Ο υπάλληλος θα σας βοηθήσει.
Many truck drivers make good money.	Πολλοί οδηγοί φορτηγών κερδίζουν καλά χρήματα.
Officials urged people to stay calm.	Οι αξιωματούχοι ζήτησαν από τον κόσμο να παραμείνει ψύχραιμος.
He wants to leave their relationship.	Θέλει να φύγει από τη σχέση τους.
Air travel is encouraged in this economy.	Τα αεροπορικά ταξίδια ενθαρρύνονται σε αυτήν την οικονομία.
The pharaoh traveled further north, searching for new lands.	Ο φαραώ ταξίδεψε βορειότερα, αναζητώντας νέα εδάφη.
This coffee is hot.	Αυτός ο καφές είναι ζεστός.
Research and development in this area is in full swing.	Η έρευνα και η ανάπτυξη στον τομέα αυτό βρίσκεται σε πλήρη εξέλιξη.
The passengers were angry.	Οι επιβάτες ήταν θυμωμένοι.
The new station is impressive.	Ο νέος σταθμός είναι εντυπωσιακός.
The lecture seemed to last two hours.	Η διάλεξη φαινόταν να διαρκεί δύο ώρες.
The airline made minor changes to the planes.	Η αεροπορική εταιρεία έκανε μικρές αλλαγές στα αεροπλάνα.
The owner was cleaning his apartment.	Ο ιδιοκτήτης καθάριζε το διαμέρισμά του.
The street was crowded.	Ο δρόμος ήταν γεμάτος κόσμο.
It is made almost entirely of cells.	Είναι φτιαγμένος σχεδόν εξ ολοκλήρου από κύτταρα.
They spoke in silent tones.	Μιλούσαν με σιωπηλούς τόνους.
Sparrows have been coming to this tree for years.	Τα σπουργίτια έρχονται εδώ και χρόνια σε αυτό το δέντρο.
It does not sound right at all.	Δεν ακούγεται καθόλου σωστό.
The theft was reported to the police.	Η κλοπή καταγγέλθηκε στην αστυνομία.
People have been warned in the past to act cautiously.	Οι άνθρωποι είχαν προειδοποιηθεί στο παρελθόν να ενεργήσουν προσεκτικά.
There will be a conference.	Θα γίνει συνέδριο.
A family lived in this house.	Σε αυτό το σπίτι ζούσε μια οικογένεια.
Young people need special care.	Οι νέοι χρειάζονται ιδιαίτερη φροντίδα.
We discovered the chemical formula.	Ανακαλύψαμε τον χημικό τύπο.
The stranger was wandering around for himself.	Ο άγνωστος τριγυρνούσε για τον εαυτό του.
Immersed in the butcher shop, the man looked deeply agitated.	Βυθισμένος στο κρεοπωλείο, ο άντρας φαινόταν βαθιά ταραγμένος.
The silence was unbearable.	Η σιωπή ήταν αφόρητη.
The crowd gathered around the royal carriage.	Ο κόσμος συγκεντρώθηκε γύρω από τη βασιλική άμαξα.
The task of cleaning is very trivial for a woman.	Το έργο του καθαρισμού είναι πολύ επιπόλαιο για μια γυναίκα.
Her eyes were shining.	Τα μάτια της έλαμπαν.
Vegetation cleared from the ground prevents erosion.	Η βλάστηση που καθαρίζεται από το έδαφος αποτρέπει τη διάβρωση.
Leonard is crazy.	Ο Λέοναρντ είναι τρελός.
Tears rolled down the old man's eyes.	Δάκρυα κύλησαν στα μάτια του γέρου.
Police managed to arrest him	Η αστυνομία κατάφερε να προβεί σε σύλληψη
The day before the wedding she visited her hair salon.	Την προηγούμενη μέρα του γάμου επισκέφτηκε το κομμωτήριό της.
Poor harvest has resulted in widespread misery.	Η κακή συγκομιδή είχε ως αποτέλεσμα την εκτεταμένη δυστυχία.
Half an inch of rain fell this year.	Μισή ίντσα βροχής έπεσε φέτος.
He came to despise everyone.	Ήρθε να περιφρονήσει τους πάντες.
Every year he plants some vegetables in his garden.	Κάθε χρόνο φυτεύει στον κήπο του μερικά λαχανικά.
The transition from international to national standards was abrupt.	Η μετάβαση από τα διεθνή στα εθνικά πρότυπα ήταν απότομη.
It smells bad.	Μυρίζει άσχημα.
He was a close neighbor, next door, on the street.	Ήταν ένας στενός γείτονας, δίπλα, στον δρόμο.
Look for orange groves on your route.	Αναζητήστε πορτοκαλόκηπους στη διαδρομή σας.
His team has won the championship.	Η ομάδα του έχει κατακτήσει το πρωτάθλημα.
Many schools in this area have closed.	Πολλά σχολεία σε αυτήν την περιοχή έχουν κλείσει.
Hippos are known to have poor eyesight.	Είναι γνωστό ότι οι ιπποπόταμοι έχουν κακή όραση.
She looked slightly annoyed.	Φαινόταν ελαφρώς ενοχλημένη.
I would love a holiday this year.	Θα ήθελα πολύ διακοπές φέτος.
The source of the pollution was an underground source.	Η πηγή της ρύπανσης ήταν μια υπόγεια πηγή.
A still silence pervades this room.	Μια ακίνητη σιωπή διαπερνά αυτό το δωμάτιο.
Remember, the ball is round.	Θυμηθείτε, η μπάλα είναι στρογγυλή.
She was old but lively.	Ήταν ηλικιωμένη αλλά ζωηρή.
Jam cookies are delicious.	Τα μπισκότα με μαρμελάδα είναι νόστιμα.
I listen to some music.	Ακούω λίγη μουσική.
The sculpture is exposed, but you can not touch it.	Το γλυπτό εκτίθεται, αλλά δεν μπορείτε να το αγγίξετε.
Internet use is growing rapidly.	Η χρήση του Διαδικτύου αυξάνεται ραγδαία.
A coffin fell to the ground.	Ένα φέρετρο κατέβηκε στο έδαφος.
The dragon killers went ashore.	Οι δρακοκτόνοι βγήκαν στη στεριά.
There is a better way.	Υπάρχει καλύτερος τρόπος.
A sudden gust of wind tore it down.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου το γκρέμισε.
The corn should be cooked for five minutes.	Το καλαμπόκι πρέπει να μαγειρευτεί για πέντε λεπτά.
He helped his neighbors repair their houses.	Βοηθούσε τους γείτονές του να επισκευάσουν τα σπίτια τους.
The cat was spinning next to the bird cage.	Η γάτα στριφογύριζε δίπλα στο κλουβί του πουλιού.
These rules are very simple.	Αυτοί οι κανόνες είναι πολύ απλοί.
Use a strainer to sift the flour.	Χρησιμοποιήστε ένα σουρωτήρι για να κοσκινίσετε το αλεύρι.
The volunteers quickly cleaned up the debris.	Οι εθελοντές καθάρισαν γρήγορα τα συντρίμμια.
Then add the vanilla to the mixture.	Στη συνέχεια, ρίξτε τη βανίλια στο μείγμα.
Excessive alcohol consumption is associated with many dangerous situations.	Η υπερβολική κατανάλωση αλκοόλ συνδέεται με πολλές επικίνδυνες καταστάσεις.
The annual melting of snow is converted into water.	Το ετήσιο λιώσιμο του χιονιού μετατρέπεται σε νερό.
The museum was originally designed by a famous architect.	Το μουσείο σχεδιάστηκε αρχικά από έναν διάσημο αρχιτέκτονα.
So, in addition to acting, she teaches others.	Έτσι, εκτός από την υποκριτική, διδάσκει και άλλους.
The next generation went to school.	Η επόμενη γενιά πήγε στο σχολείο.
We must mobilize all our resources.	Πρέπει να κινητοποιήσουμε όλους τους πόρους μας.
They became stone.	Έγιναν πέτρα.
He noticed that it was very loud.	Παρατήρησε ότι ήταν πολύ δυνατό.
He often went to bed early.	Συχνά πήγαινε για ύπνο νωρίς.
The sky was clear and the air was warm.	Ο ουρανός ήταν καθαρός και ο αέρας ήταν ζεστός.
The sun was shining in the sky.	Ο ήλιος ήταν λαμπερός στον ουρανό.
He was in a bad mood.	Ήταν σε κακή διάθεση.
Start a fundraiser for this unfortunate child.	Ξεκινήστε ένα ταμείο για αυτό το άτυχο παιδί.
Describe what he remembered.	Περιέγραψε αυτό που θυμόταν.
All that was left was ashes.	Το μόνο που απέμεινε ήταν στάχτη.
She stood for a moment looking at him.	Στάθηκε για μια στιγμή κοιτάζοντάς τον.
This is the last part of the speech.	Αυτό είναι το τελευταίο μέρος της ομιλίας.
A state of complete mental confusion.	Κατάσταση πλήρους ψυχικής σύγχυσης.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Υποστήριξε ότι διώκεται άδικα.
Consumption of milk helps prevent osteoporosis.	Η κατανάλωση γάλακτος βοηθά στην πρόληψη της οστεοπόρωσης.
Lower the temperature, boil the water.	Χαμηλώνουμε τη θερμοκρασία, βράζουμε το νερό.
Then he cleared his throat.	Μετά καθάρισε το λαιμό του.
The main problem is pollution.	Το βασικό πρόβλημα είναι η ρύπανση.
A large loaf of bread was placed on the table.	Ένα μεγάλο καρβέλι ψωμί τοποθετήθηκε στο τραπέζι.
Once you are familiar with something, it is almost always easy.	Μόλις εξοικειωθείτε με κάτι, είναι σχεδόν πάντα εύκολο.
The insect bites, but the woman does not feel pain.	Το έντομο τσιμπάει, αλλά η γυναίκα δεν αισθάνεται πόνο.
He is a kind person.	Είναι ευγενικό άτομο.
The distillation process begins with boiling.	Η διαδικασία της απόσταξης ξεκινά με το βράσιμο.
Pieces of rock orbit the sun in the solar system.	Κομμάτια βράχου περιφέρονται γύρω από τον ήλιο στο ηλιακό σύστημα.
The photo was not difficult to take.	Η φωτογραφία δεν ήταν δύσκολη στη λήψη.
Lily's father is rich, but her mother is not.	Ο πατέρας της Λίλι είναι πλούσιος, αλλά η μητέρα της όχι.
The manager should have acted earlier.	Ο διευθυντής έπρεπε να είχε δράσει νωρίτερα.
The number of young people is growing rapidly.	Ο αριθμός των νέων αυξάνεται ραγδαία.
Carpets and sofas were considered luxury items.	Τα χαλιά και οι καναπέδες θεωρούνταν είδη πολυτελείας.
Her patience has its limits.	Η υπομονή της έχει τα όριά της.
The hotel is located on the outskirts of the city.	Το ξενοδοχείο βρίσκεται στα προάστια της πόλης.
The sky was orange with the sun setting.	Ο ουρανός ήταν πορτοκαλί με τον ήλιο να δύει.
We arrived on the island.	Φτάσαμε στο νησί.
The police tried to remain impartial.	Η αστυνομία προσπάθησε να παραμείνει αμερόληπτη.
The crowd pushed slowly forward.	Το πλήθος πίεσε αργά μπροστά.
He undressed and entered the river.	Γδύθηκε και μπήκε στο ποτάμι.
The miners used lanterns to work underground.	Οι ανθρακωρύχοι χρησιμοποιούσαν φανάρια για να δουλέψουν υπόγεια.
The use of many colors made the fabric more vivid.	Η χρήση πολλών χρωμάτων έκανε το ύφασμα πιο ζωντανό.
Unusual weather has led to flooding in some areas.	Ο ασυνήθιστος καιρός οδήγησε σε πλημμύρες σε ορισμένες περιοχές.
Five hours have passed since midnight.	Πέντε ώρες έχουν περάσει από τα μεσάνυχτα.
The waiter's quiet, apathetic expression seemed rather threatening.	Η ήσυχη, απαθής έκφραση του σερβιτόρου φαινόταν μάλλον απειλητική.
Mud accumulates at the bottom of the lake.	Η λάσπη συσσωρεύεται στο κάτω μέρος της λίμνης.
You can get food by eating certain foods.	Μπορείτε να πάρετε τροφή από την κατανάλωση συγκεκριμένων τροφών.
Trained seals were used in ancient experiments.	Εκπαιδευμένες φώκιες χρησιμοποιήθηκαν σε αρχαία πειράματα.
Crossing your legs is rude.	Το να σταυρώνεις τα πόδια σου είναι αγενές.
The project should be completed by this afternoon.	Θα πρέπει να τελειώσει το έργο μέχρι σήμερα το απόγευμα.
The movement of components.	Η κίνηση των εξαρτημάτων.
The garden is green.	Ο κήπος είναι καταπράσινος.
She wears her hair long.	Φοράει τα μαλλιά της μακριά.
Autumn is a time when the leaves are peeling.	Το φθινόπωρο είναι μια εποχή που ξεφλουδίζουν τα φύλλα.
Angels and demons roam free.	Άγγελοι και δαίμονες περιφέρονται ελεύθερα.
We put our watches one hour ahead.	Βάζουμε τα ρολόγια μας μια ώρα μπροστά.
The speaker's voice rose dramatically.	Η φωνή του ομιλητή ανέβηκε δραματικά.
He has made progress in the dojo.	Έχει κάνει πρόοδο στο dojo.
The people of the kingdom live in poverty.	Οι άνθρωποι του βασιλείου ζουν στη φτώχεια.
Alfalfa is planted in spring.	Η μηδική φυτεύεται την άνοιξη.
The sun has fallen on us.	Ο ήλιος έπεσε πάνω μας.
The clouds slipped lazily into the dim morning sky	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό
This ancient foundation was preserved during the fire.	Αυτό το αρχαίο θεμέλιο διατηρήθηκε κατά τη διάρκεια της πυρκαγιάς.
Music education is offered in many high schools.	Η μουσική εκπαίδευση προσφέρεται σε πολλά λύκεια.
I wanted to finish before it got dark.	Ήθελα να τελειώσω πριν σκοτεινιάσει.
Some weeks are better than others.	Μερικές εβδομάδες είναι καλύτερες από άλλες.
The light shone through the opaque glass.	Το φως έλαμψε μέσα από το αδιαφανές γυαλί.
He slept more than he ate.	Κοιμόταν περισσότερο από ό,τι έτρωγε.
The secret will be revealed in time.	Το μυστικό θα αποκαλυφθεί εν καιρώ.
Boswell recognized writing as his father.	Ο Μπόσγουελ αναγνώρισε τη γραφή ως του πατέρα του.
The cat sat on the mat, grooming itself lazily.	Η γάτα κάθισε στο χαλάκι, περιποιούμενος τον εαυτό της νωχελικά.
They tested the strength of the rope.	Δοκίμασαν τη δύναμη του σχοινιού.
But unfortunately, this is impossible.	Αλλά δυστυχώς, αυτό είναι αδύνατο.
The explosion was so violent that the house was leveled.	Η έκρηξη ήταν τόσο σφοδρή που το σπίτι ισοπεδώθηκε.
Discard them if they are infected.	Πετάξτε τα εάν έχουν μολυνθεί.
The distance between these cities is huge.	Η απόσταση μεταξύ αυτών των πόλεων είναι τεράστια.
He wore everyday clothes.	Φορούσε καθημερινά ρούχα.
Your answer is completely stupid.	Η απάντησή σου είναι εντελώς ανόητη.
Under certain conditions, clouds become visible.	Κάτω από ορισμένες συνθήκες, τα σύννεφα γίνονται ορατά.
The atmosphere is toxic.	Η ατμόσφαιρα είναι τοξική.
He walked hurriedly, trying to catch his breath.	Περπάτησε βιαστικά, προσπαθώντας να ξαναβρεί την ανάσα του.
This path smelled bad.	Αυτό το μονοπάτι μύριζε δυσάρεστα.
Some trees shed their leaves in autumn.	Μερικά δέντρα ρίχνουν τα φύλλα τους το φθινόπωρο.
There is a risk of fire.	Υπάρχει κίνδυνος πυρκαγιάς.
Sometimes, he just did not wake up.	Μερικές φορές, απλά δεν ξυπνούσε.
His glory is the day of his triumph.	Η δόξα του είναι η μέρα του θριάμβου του.
A number of projects have been completed.	Ολοκληρώθηκε μια σειρά από έργα.
This road is a hive of activity.	Αυτός ο δρόμος είναι μια κυψέλη δραστηριότητας.
It was the only cafe in the area.	Ήταν το μοναδικό καφενείο στην περιοχή.
The village experienced an explosion of industrialization.	Το χωριό γνώρισε μια έκρηξη εκβιομηχάνισης.
Let us eat, let us drink and let us rejoice.	Ας φάμε, ας πιούμε και ας χαρούμε.
Drive carefully, ma'am.	Οδηγήστε προσεκτικά, κυρία.
A girl in a white dress passed in slow motion.	Ένα κορίτσι με λευκό φόρεμα πέρασε σε αργή κίνηση.
A timeless tale, told and told countless times.	Ένα διαχρονικό παραμύθι, ειπωμένο και ιστορημένο αμέτρητες φορές.
It rained a lot all night.	Έβρεχε πολύ όλη εκείνη τη νύχτα.
During the night,	Κατά τη διάρκεια της νύχτας,
He called it a day job.	Το ονόμασε ημερήσια δουλειά.
The young man has his own big car.	Ο νεαρός έχει το δικό του μεγάλο αυτοκίνητο.
He spent his whole life looking for his lost mother.	Πέρασε όλη του τη ζωή αναζητώντας τη χαμένη του μητέρα.
Yes, they will fight.	Ναι, θα πολεμήσουν.
There are gray wolves on the island.	Υπάρχουν γκρίζοι λύκοι στο νησί.
Salt is widespread in nature.	Το αλάτι είναι ευρέως διαδεδομένο στη φύση.
They will play softball in an hour.	Θα παίξουν σόφτμπολ σε μια ώρα.
You seem to be a very sophisticated buyer.	Φαίνεται ότι είστε ένας πολύ εκλεπτυσμένος αγοραστής.
He walked cuddling with his brother.	Περπάτησε αγκαλιά με τον αδερφό του.
Boiled water in a kettle to complete the morning work.	Βρασμένο νερό σε ένα βραστήρα για να ολοκληρωθεί η πρωινή εργασία.
The weather will be good today.	Καλός θα είναι ο καιρός σήμερα.
The priest was officiating at the sanctuary.	Ο ιερέας τελούσε λειτουργία στο ιερό.
He combed his hair carefully.	Χτένισε τα μαλλιά του προσεκτικά.
The meeting was generally considered successful.	Η συνάντηση θεωρήθηκε γενικά επιτυχής.
Last week, he had a grand party.	Την περασμένη εβδομάδα, έκανε ένα μεγαλειώδες πάρτι.
The wind blew on one side.	Ο αέρας φύσηξε από τη μια πλευρά.
I left the book on the table.	Άφησα το βιβλίο στο τραπέζι.
The elderly patient had a high fever.	Ο ηλικιωμένος ασθενής είχε υψηλό πυρετό.
The fine print of the contract must be thoroughly examined.	Τα ψιλά γράμματα της σύμβασης πρέπει να εξεταστούν διεξοδικά.
Their vision is both ambitious and achievable.	Το όραμά τους είναι και φιλόδοξο και εφικτό.
This country has created many astronauts.	Αυτή η χώρα έχει δημιουργήσει πολλούς αστροναύτες.
The child's recovery was remarkable.	Η ανάρρωση του παιδιού ήταν αξιοσημείωτη.
The road is too long to walk, do you think?	Είναι πολύ μακρύς ο δρόμος για να περπατήσεις, δεν νομίζεις;
Eats only organic food.	Τρώει μόνο βιολογικά τρόφιμα.
The cat was wandering the streets at night.	Η γάτα τριγυρνούσε στους δρόμους τη νύχτα.
Mamie cake is always moist and delicious.	Το κέικ Mamie είναι πάντα υγρό και νόστιμο.
This vehicle is not only unreliable but also unsafe.	Αυτό το όχημα δεν είναι μόνο αναξιόπιστο, αλλά και ανασφαλές.
He regularly misses his deadlines.	Χάνει τακτικά τις προθεσμίες του.
The fog covered the city.	Η ομίχλη τύλιξε την πόλη.
Compensation payment is expected soon.	Η πληρωμή αποζημίωσης αναμένεται σύντομα.
Isolation.	Απομόνωση.
This man is wanted dead or alive.	Αυτός ο άνθρωπος αναζητείται νεκρός ή ζωντανός.
The apple needs a peel.	Το μήλο χρειάζεται φλούδα.
The elephant is sacred here.	Ο ελέφαντας είναι ιερός εδώ.
The explosion of lightning made him jump.	Η έκρηξη των κεραυνών τον έκανε να πηδήξει.
Children always bring something for the teacher.	Τα παιδιά πάντα φέρνουν κάτι για τον δάσκαλο.
The construction crews applied the mortar with scoops.	Τα συνεργεία κατασκευής εφάρμοσαν το κονίαμα με σέσουλες.
The politician was quite adept at manipulating the press.	Ο πολιτικός ήταν αρκετά ικανός στη χειραγώγηση του Τύπου.
This tired jelly needs rest.	Αυτό το κουρασμένο ζελέ χρειάζεται ξεκούραση.
Biblical narratives teach.	Οι βιβλικές αφηγήσεις διδάσκουν.
This is a very difficult test.	Αυτό είναι ένα πολύ δύσκολο τεστ.
Many trees have been planted in the area.	Στην περιοχή έχουν φυτευτεί πολλά δέντρα.
This information was obtained illegally	Οι πληροφορίες αυτές ελήφθησαν παράνομα
The table shows how people lived a hundred years ago.	Ο πίνακας δείχνει πώς ζούσαν οι άνθρωποι πριν από εκατό χρόνια.
Click on the image.	Κάντε κλικ στην εικόνα.
The mushroom is edible.	Το μανιτάρι είναι βρώσιμο.
The trees shone in the afternoon sun.	Τα δέντρα λαμπύριζαν στον απογευματινό ήλιο.
New homes are safe from cyclones.	Τα νέα σπίτια είναι ασφαλή από κυκλώνες.
Should their marriage be made public?	Πρέπει να δημοσιοποιηθεί ο γάμος τους;
The helicopter landed in the field.	Το ελικόπτερο προσγειώθηκε στο χωράφι.
People are encouraged to donate blood plasma.	Οι άνθρωποι ενθαρρύνονται να δίνουν πλάσμα αίματος.
These waves are gentle.	Αυτά τα κύματα είναι ήπια.
Planks were then nailed to this structure to extend it.	Στη συνέχεια καρφώθηκαν σανίδες σε αυτή τη δομή για να την επεκτείνουν.
We are a nation of animal lovers.	Είμαστε ένα έθνος φιλόζωων.
My child works very hard.	Το παιδί μου δουλεύει πολύ σκληρά.
This position has no real power.	Αυτή η θέση δεν έχει πραγματική δύναμη.
The price will fall as the days go by.	Η τιμή θα πέφτει όσο περνούν οι μέρες.
This park is home to many exotic animals.	Αυτό το πάρκο φιλοξενεί πολλά εξωτικά ζώα.
Transparent, but not clear.	Διαφανές, αλλά όχι σαφές.
The members of our party are distinguished members of society.	Τα μέλη του κόμματός μας είναι διακεκριμένα μέλη της κοινωνίας.
The field workers were protesting against the wages.	Οι εργάτες του χωραφιού διαμαρτύρονταν για τους μισθούς.
Not every idea is good.	Δεν είναι κάθε ιδέα καλή.
My husband's strong hands lifted her upstairs.	Τα δυνατά χέρια του συζύγου μου την ανέβασαν στον επάνω όροφο.
It rained so much last month that the river bank broke.	Έβρεξε τόσο πολύ τον περασμένο μήνα που έσπασε η όχθη του ποταμού.
Carefully breastfeed the baby back to his health.	Θήλασε προσεκτικά το μωρό ξανά στην υγεία του.
The trees are dense and green.	Τα δέντρα είναι πυκνά και πράσινα.
His younger sister is fourteen.	Η μικρότερη αδερφή του είναι δεκατεσσάρων.
This is the cornerstone of my washing ritual.	Αυτός είναι ο ακρογωνιαίος λίθος της τελετουργίας μου για την πλύση.
He had to keep his eyes open, his mind alert.	Έπρεπε να έχει τα μάτια του ανοιχτά, το μυαλό του σε εγρήγορση.
We could not retrieve the telescope.	Δεν μπορέσαμε να ανακτήσουμε το τηλεσκόπιο.
He liked to chair club meetings.	Του άρεσε να προεδρεύει στις συνεδριάσεις του συλλόγου.
A small village is located in the valley below.	Ένα μικρό χωριό βρίσκεται στην κοιλάδα κάτω.
A group of tourists admired a statue.	Μια ομάδα τουριστών θαύμασε ένα άγαλμα.
The volunteers were proud to help.	Οι εθελοντές ήταν περήφανοι που βοήθησαν.
The animals had escaped from the zoo.	Τα ζώα είχαν δραπετεύσει από τον ζωολογικό κήπο.
Thanks to her tireless efforts, our schedule is more accurate.	Χάρη στις ακούραστες προσπάθειές της, το χρονοδιάγραμμά μας είναι πιο ακριβές.
The dog is afraid of thunder.	Ο σκύλος φοβάται τη βροντή.
A long search is still ongoing.	Μια μακρά έρευνα είναι ακόμη σε εξέλιξη.
Last year's floods damaged many households.	Οι πλημμύρες του περασμένου έτους προκάλεσαν ζημιές σε πολλά νοικοκυριά.
This year's harvest is below average.	Η φετινή σοδειά είναι κάτω από το μέσο όρο.
A group of fishermen killed a lion.	Μια ομάδα ψαράδων σκότωσε ένα λιοντάρι.
Few of the animals escaped from the zoo.	Λίγα από τα ζώα δραπέτευσαν από τον ζωολογικό κήπο.
Information is.	Πληροφορίες είναι.
A diarrhea epidemic has cost many lives.	Μια επιδημία διάρροιας έχει στοιχίσει πολλές ζωές.
Shares plunged sharply yesterday.	Οι μετοχές έκαναν ισχυρή βουτιά χθες.
A ninety-year-old captain is at the helm.	Ένας ενενήνταχρονος καπετάνιος είναι στο τιμόνι.
Many people started a campaign to end the practice.	Πολλοί άνθρωποι ξεκίνησαν μια εκστρατεία για να τερματίσουν την πρακτική.
Everyone except a handful stood up.	Όλος ο κόσμος εκτός από μια χούφτα στάθηκε όρθιος.
We should never tolerate such behaviors.	Δεν πρέπει ποτέ να ανεχόμαστε τέτοιες συμπεριφορές.
His girlfriend was very beautiful, with long black hair.	Η κοπέλα του ήταν πολύ όμορφη, με μακριά μαύρα μαλλιά.
Thousands of students gathered to support her.	Χιλιάδες μαθητές βρέθηκαν για να τη στηρίξουν.
Yesterday he came down cold.	Χθες κατέβηκε κρυωμένος.
He looked at the sky.	Κοίταξε τον ουρανό.
Be careful where you step.	Πρόσεχε πού πατάς.
I repeatedly asked the man where the people lived.	Ρώτησα επανειλημμένα τον άνθρωπο πού ζούσαν οι άνθρωποι.
The water reacts with the tomato to form a sauce.	Το νερό αντιδρά με την ντομάτα για να σχηματίσει μια σάλτσα.
The bank provided huge bonuses last year.	Η τράπεζα παρείχε τεράστια μπόνους πέρυσι.
The government's decision is controversial.	Η απόφαση της κυβέρνησης είναι αμφιλεγόμενη.
Several foreign visitors were today.	Αρκετοί ξένοι επισκέπτες ήταν σήμερα.
Carefully open the magazine.	Ανοίξτε προσεκτικά το περιοδικό.
The quality of artistic producers has declined in recent years.	Η ποιότητα των καλλιτεχνικών παραγωγών έχει υποχωρήσει τα τελευταία χρόνια.
Is the sky blue?	Είναι ο ουρανός μπλε;
Her father was religious.	Ο πατέρας της ήταν θρησκευόμενος.
Bathe the cat every day.	Κάντε μπάνιο τη γάτα κάθε μέρα.
Some did not approve of this.	Κάποιοι δεν το ενέκριναν αυτό.
Lifting the fin, we will be able to look inside.	Ανασηκώνοντας το πτερύγιο, θα μπορούμε να κοιτάξουμε μέσα.
It is one of the last factories to operate.	Είναι ένα από τα τελευταία εργοστάσια που λειτουργούν.
She opened the drawer where she kept her belongings.	Άνοιξε το συρτάρι όπου φύλαγε τα υπάρχοντά της.
This book is this author's latest bestseller.	Αυτό το βιβλίο είναι το πιο πρόσφατο μπεστ σέλερ αυτού του συγγραφέα.
Spending time outdoors is especially important for growing children.	Ο χρόνος που αφιερώνεται σε εξωτερικούς χώρους είναι ιδιαίτερα σημαντικός για τα παιδιά που μεγαλώνουν.
We will not tolerate this!	Δεν θα το ανεχτούμε αυτό!
He once worked in the warehouse there.	Κάποτε δούλευε στην αποθήκη εκεί.
Cultures mix, creating new forms of expression.	Οι πολιτισμοί αναμειγνύονται, δημιουργώντας νέες μορφές έκφρασης.
Dorothy desperately wanted to ride her bike again.	Η Ντόροθι ήθελε απεγνωσμένα να καβαλήσει ξανά το ποδήλατό της.
It is before the room	Είναι πριν από το δωμάτιο
We invited some old friends over for dinner.	Καλέσαμε μερικούς παλιούς φίλους για δείπνο.
He was nervous.	Ταράχτηκε νευρικά.
Interest rates came under pressure.	Τα επιτόκια δέχθηκαν πιέσεις.
Holded a conference for directors.	Πραγματοποίησε ένα συνέδριο για τους διευθυντές.
There is a clearly visible division of tasks.	Υπάρχει σαφώς ορατός καταμερισμός καθηκόντων.
The Italian economy will prosper this year.	Η οικονομία της Ιταλίας θα ευημερήσει φέτος.
The soup should help with the pain.	Η σούπα πρέπει να βοηθήσει στον πόνο.
Gradually he went up to the podium.	Σταδιακά ανέβηκε στην εξέδρα.
Our sapling grows fast.	Το δενδρύλλιο μας μεγαλώνει γρήγορα.
The mountain spring contains unpolluted water.	Η ορεινή πηγή περιέχει αμόλυντο νερό.
I asked for another teacher.	Ζήτησα άλλο δάσκαλο.
All children need love.	Όλα τα παιδιά χρειάζονται αγάπη.
Most men would find it difficult to climb mountains.	Οι περισσότεροι άνδρες θα δυσκολευόντουσαν να σκαρφαλώσουν στα βουνά.
The stranger had, at times, a very strange way.	Ο άγνωστος είχε, κατά καιρούς, έναν πολύ περίεργο τρόπο.
The criminal was lightly punished.	Στον εγκληματία επιβλήθηκε ελαφριά ποινή.
The hot sun did not relax her at all.	Ο καυτός ήλιος δεν της χαλάρωνε καθόλου.
The scene was strangely silent and hazy.	Η σκηνή ήταν παράξενα σιωπηλή και μουντή.
She loves to travel.	Της αρέσει πολύ να ταξιδεύει.
Another scientist confirmed this theory.	Ένας άλλος επιστήμονας επιβεβαίωσε αυτή τη θεωρία.
The father ran to the news.	Ο πατέρας έτρεξε στα νέα.
She bit her lips nervously.	Δάγκωσε νευρικά τα χείλη της.
The city is located at the junction of two roads.	Η πόλη βρίσκεται στη συμβολή δύο δρόμων.
Parents travel abroad to see their son.	Οι γονείς ταξιδεύουν στο εξωτερικό για να δουν τον γιο τους.
We hung our coats to dry.	Κρεμάσαμε τα παλτό μας για να στεγνώσουν.
The man shouted, "Stop!"	Ο άντρας φώναξε, "σταμάτα!"
A trophy was awarded to the sports team.	Απονεμήθηκε ένα τρόπαιο στην αθλητική ομάδα.
A peace that lasted longer than most.	Μια ειρήνη που κράτησε περισσότερο από τους περισσότερους.
A reliable group of employees was hard to find.	Μια αξιόπιστη ομάδα εργαζομένων ήταν δύσκολο να βρεθεί.
She paid someone to clean her yard.	Πλήρωσε κάποιον για να καθαρίσει την αυλή της.
The elephant has a very large brain.	Ο ελέφαντας έχει πολύ μεγάλο εγκέφαλο.
This boy is breaking my heart!	Αυτό το αγόρι μου ραγίζει την καρδιά!
The game is not over!	Το παιχνίδι δεν έχει τελειώσει!
They swore allegiance to the flag.	Ορκίστηκαν πίστη στη σημαία.
The rebel leader was arrested.	Ο επαναστάτης ηγέτης συνελήφθη.
The ones near the village are common.	Τα κοντά στο χωριό είναι κοινά.
Fortunately, the recovery is ongoing.	Ευτυχώς, η ανάκαμψη βρίσκεται σε εξέλιξη.
You want her to know how much you love her.	Θέλεις να ξέρει πόσο την αγαπάς.
Their ship struggled with the storm for days.	Το πλοίο τους πάλεψε με την καταιγίδα για μέρες.
She was sad.	Ήταν λυπημένη.
The squirrels are scattered,	Οι σκίουροι σκορπίζονται,
It started at a young age.	Ξεκίνησε από μικρή ηλικία.
The tiger growled wildly, its big black	Η τίγρη γρύλισε άγρια, το μεγάλο μαύρο της
A dull ache pierced his stomach.	Ένας θαμπός πόνος τρύπησε το στομάχι του.
The young man was wearing a red tunic.	Ο νεαρός φορούσε κόκκινο χιτώνα.
Two books are lying on the table.	Δύο βιβλία είναι ξαπλωμένα στο τραπέζι.
Transfer the milk to a bowl.	Μεταφέρετε το γάλα σε ένα μπολ.
A recipe for rat burgers is given below.	Μια συνταγή για μπιφτέκια αρουραίων δίνεται παρακάτω.
The village was located at the end of the valley.	Το χωριό βρισκόταν στο τέλος της κοιλάδας.
The mighty river is polluted.	Το πανίσχυρο ποτάμι είναι μολυσμένο.
He pointed to his watch.	Έδειξε με το δάχτυλο το ρολόι του.
The emperor often traveled to neighboring areas.	Ο αυτοκράτορας ταξίδευε συχνά σε γειτονικές περιοχές.
Hesitation disappoints me.	Ο δισταγμός με απογοητεύει.
He thanked me and reciprocated the grace.	Με ευχαρίστησε και μου ανταπέδωσε τη χάρη.
It was a sunny afternoon.	Ήταν ένα ηλιόλουστο απόγευμα.
Fiber optic communications are fast and reliable.	Οι επικοινωνίες με οπτικές ίνες είναι γρήγορες και αξιόπιστες.
The minister made an official statement to the newspaper.	Ο υπουργός έκανε επίσημη δήλωση στην εφημερίδα.
The cat continued to chase the bird.	Η γάτα συνέχισε να καταδιώκει το πουλί.
The youngest of the sisters blamed her sister.	Η μικρότερη από τις αδερφές κατηγόρησε την αδερφή της.
The police stopped her.	Την σταμάτησε η αστυνομία.
Cycling is a relaxing hobby.	Το ταξίδι με ποδήλατο είναι ένα χαλαρωτικό χόμπι.
Shake someone.	Σαγκάησε κάποιον.
Salt is a mineral, essential for living things.	Το αλάτι είναι ένα ορυκτό, απαραίτητο για τα ζωντανά όντα.
The chicken sweater was crumpled and smelled of mildew.	Το πουλόβερ κοτόπουλου ήταν τσαλακωμένο και μύριζε ωίδιο.
The slender figure walked into the crowd.	Η λεπτή φιγούρα περπάτησε μέσα στο πλήθος.
This law cannot be applied in this case.	Αυτός ο νόμος δεν μπορεί να εφαρμοστεί σε αυτήν την περίπτωση.
So far, attempts to reverse the trend have failed.	Μέχρι στιγμής, οι προσπάθειες να αντιστραφεί η τάση έχουν αποτύχει.
The three of them arrive in a refugee camp.	Οι τρεις τους φτάνουν σε έναν προσφυγικό καταυλισμό.
A rigid ruler was used to draw a square.	Ένας άκαμπτος χάρακας χρησιμοποιήθηκε για να σχεδιάσει ένα τετράγωνο.
Your new library should be comfortable.	Η νέα σας βιβλιοθήκη θα πρέπει να είναι άνετη.
The new government provides more opportunities for women.	Η νέα κυβέρνηση παρέχει περισσότερες ευκαιρίες στις γυναίκες.
The fish was not pleasant to see.	Το ψάρι δεν ήταν ευχάριστο να το δεις.
The windmill turned slowly, fighting against the wind.	Ο ανεμόμυλος γύρισε αργά, παλεύοντας ενάντια στον άνεμο.
We measured the thickness in millimeters.	Μετρήσαμε το πάχος σε χιλιοστά.
While he was sleeping, she came out.	Ενώ εκείνος κοιμόταν, εκείνη βγήκε έξω.
More and more people are enrolling in colleges and universities.	Όλο και περισσότεροι άνθρωποι εγγράφονται σε κολέγια και πανεπιστήμια.
Heavy rain and terrible winds hit the countryside.	Ισχυρή βροχή και τρομεροί άνεμοι έπληξαν την ύπαιθρο.
There was a gentle breeze blowing in the garden.	Υπήρχε ένα απαλό αεράκι που φυσούσε στον κήπο.
Food will spoil if exposed to air.	Το φαγητό θα χαλάσει εάν εκτεθεί στον αέρα.
The car is defective, says the dealer.	Το αυτοκίνητο είναι ελαττωματικό, λέει ο αντιπρόσωπος.
There was a smell of smoke in the air.	Υπήρχε μια μυρωδιά καπνού στον αέρα.
Exams are a crucial part of your education.	Οι εξετάσεις είναι ένα κρίσιμο μέρος της εκπαίδευσής σας.
Houses must be drained to the sewers.	Τα σπίτια πρέπει να στραγγίζουν στους υπονόμους.
Somewhat cold.	Κάπως κρύο.
The accident occurred at rush hour.	Το ατύχημα σημειώθηκε σε ώρα αιχμής.
The importance of big data in the financial sector	Η σημασία των μεγάλων δεδομένων στον χρηματοπιστωτικό τομέα
You did not answer any of my questions.	Δεν απάντησες σε καμία από τις ερωτήσεις μου.
Corruption is widespread,	Η διαφθορά είναι ευρέως διαδεδομένη,
He hit the stone with a stick.	Χτύπησε την πέτρα με ένα ραβδί.
After lengthy negotiations, an agreement was reached.	Μετά από μακρές διαπραγματεύσεις, επετεύχθη συμφωνία.
The ball fell into the basket.	Η μπάλα έπεσε στο καλάθι.
Our company lost money last year.	Η εταιρεία μας έχασε χρήματα πέρυσι.
You are not going to like this news.	Δεν πρόκειται να σας αρέσουν αυτά τα νέα.
What kind of food do you like?	Τι είδους φαγητό σας αρέσει;
This is a place for relaxation.	Αυτό είναι ένα μέρος για χαλάρωση.
Do you want me to read this essay?	Θέλετε να διαβάσω αυτό το δοκίμιο;
The lamb was sleeping on the grass.	Το αρνί κοιμόταν στο γρασίδι.
It is very infected.	Είναι πολύ μολυσμένο.
Our new generations love music.	Οι νέες μας γενιές αγαπούν τη μουσική.
Housing costs are a significant part of most people's expenses.	Το κόστος στέγασης αποτελεί σημαντικό μέρος των δαπανών των περισσότερων ανθρώπων.
I'm as close to green as I am.	Είμαι τόσο κοντά στο πράσινο όσο είμαι.
The area is quiet and peaceful.	Η περιοχή είναι ήσυχη και γαλήνια.
They flowed through swimming pools and ponds.	Έρεαν μέσα από πισίνες και λιμνούλες.
Authorities discovered a secret tomb.	Οι αρχές ανακάλυψαν έναν μυστικό τάφο.
The effect of a light breeze on your face.	Η επίδραση ενός ελαφρού αεράκι στο πρόσωπό σας.
We stopped to admire the view.	Σταματήσαμε για να θαυμάσουμε τη θέα.
The company denied any wrongdoing.	Η εταιρεία αρνήθηκε οποιαδήποτε αδικοπραγία.
He made a horror movie with mites.	Έκανε μια ταινία τρόμου με ακάρεα.
Spread some honey on top of the bread.	Απλώστε λίγο μέλι πάνω από το ψωμί.
Hundreds of men have been injured.	Εκατοντάδες άνδρες έχουν τραυματιστεί.
Apple orchards cover much of the countryside.	Οι οπωρώνες μηλιάς καλύπτουν μεγάλο μέρος της υπαίθρου.
To understand what is being said, you must listen carefully.	Για να καταλάβετε τι λέγεται, πρέπει να ακούσετε καλά.
The women were advised to stay home.	Οι γυναίκες συμβουλεύτηκαν να μείνουν στο σπίτι.
Scan the headlines.	Σάρωσε τους τίτλους της εφημερίδας.
A lake was formed recently.	Μια λίμνη σχηματίστηκε πρόσφατα.
Gradually the air cleared.	Σταδιακά ο αέρας καθάρισε.
The little lions are willing to play.	Τα μικρά λιοντάρια είναι πρόθυμα να παίξουν.
The twins were lying side by side on the couch.	Τα δίδυμα ήταν ξαπλωμένα δίπλα-δίπλα στον καναπέ.
All basic food groups should be hosted.	Όλες οι βασικές ομάδες τροφίμων πρέπει να φιλοξενούνται.
Polymers are used to make everything from packaging to clothing.	Τα πολυμερή χρησιμοποιούνται για την κατασκευή όλων, από τη συσκευασία μέχρι τα ρούχα.
She was beautiful, with blond hair running down her shoulders.	Ήταν πανέμορφη, με ξανθά μαλλιά να περνούσαν από τους ώμους της.
A shiny car got up outside the building.	Ένα γυαλιστερό αυτοκίνητο σηκώθηκε έξω από το κτίριο.
All schools need textbooks.	Όλα τα σχολεία χρειάζονται σχολικά βιβλία.
Lyle danced all over the stage.	Ο Λάιλ χόρευε σε όλη τη σκηνή.
He stays close.	Μένει κοντά.
The cathedral has a twelve meter high bell tower.	Ο καθεδρικός ναός έχει ένα κωδωνοστάσιο ύψους δώδεκα μέτρων.
None seems to be growing in all generations today.	Καμία δεν φαίνεται να αυξάνεται σε όλες τις γενιές σήμερα.
The fruits were shiny and ripe.	Τα φρούτα ήταν γυαλιστερά και ώριμα.
After a light snowfall, the ground becomes hard.	Μετά από μια ελαφριά χιονόπτωση, το έδαφος γίνεται σκληρό.
The barber told the groom that he could use his scissors.	Ο κουρέας είπε στον γαμπρό ότι μπορούσε να χρησιμοποιήσει το ψαλίδι του.
Iron and steel are made in steel mills.	Ο σίδηρος και ο χάλυβας κατασκευάζονται σε χαλυβουργεία.
His book on the desert sold well.	Το βιβλίο του για την έρημο πούλησε καλά.
Companies are interconnected in a complex web or network.	Οι εταιρείες διασυνδέονται σε έναν πολύπλοκο ιστό ή δίκτυο.
The new experiment was silenced by the team.	Το νέο πείραμα αποσιωπήθηκε από την ομάδα.
He has a strong dislike for sweets.	Έχει έντονη αντιπάθεια για τα γλυκά.
Students were allowed to go home early today.	Στους μαθητές επιτράπηκε να πάνε σπίτι τους νωρίς σήμερα.
So if you do not mind, could you give me back the knife?	Λοιπόν, αν δεν σας πειράζει, θα μπορούσατε να μου επιστρέψετε το μαχαίρι;
Please write carefully and clearly.	Παρακαλώ γράψτε προσεκτικά και καθαρά.
The settlement of the colony in this city continued.	Η εγκατάσταση της αποικίας σε αυτή την πόλη συνέχισε.
Comments are very welcome.	Τα σχόλια είναι πολύ ευπρόσδεκτα.
If, on the other hand, you were blue.	Αν, από την άλλη, ήσουν μπλε.
More fires are expected this year.	Περισσότερες πυρκαγιές αναμένονται φέτος.
The body of the deceased was emaciated.	Το σώμα του νεκρού ήταν αδυνατισμένο.
She summed up the situation.	Εκείνη συνόψισε την κατάσταση.
The little boy and the little girl went to the city.	Το αγοράκι και το κοριτσάκι πήγαν στην πόλη.
They installed security cameras.	Τοποθέτησαν κάμερες ασφαλείας.
He studied mathematics in college.	Σπούδασε μαθηματικά στο κολέγιο.
Think about it, his father replied.	Σκέψου το, απάντησε ο πατέρας του.
Although his tone was polite, he did not look happy.	Αν και ο τόνος του ήταν ευγενικός, δεν φαινόταν χαρούμενος.
Do not let anyone have the key.	Μην αφήσετε κανέναν να έχει το κλειδί.
Roger was considering a career in politics.	Ο Ρότζερ σκεφτόταν μια καριέρα στην πολιτική.
A city landfill is often annoying.	Μια χωματερή της πόλης είναι συχνά ενοχλητικό.
Zinc oxide is what gives the sunscreen its whiteness.	Το οξείδιο του ψευδαργύρου είναι αυτό που δίνει στο αντηλιακό τη λευκότητά του.
The first is to spend more time outside.	Το πρώτο είναι να περνάτε περισσότερο χρόνο έξω.
Unfortunately, the rain was torrential.	Δυστυχώς, η βροχή ήταν καταρρακτώδης.
The second example shows this point well.	Το δεύτερο παράδειγμα δείχνει καλά αυτό το σημείο.
We searched the room for bugs.	Ψάξαμε στο δωμάτιο για σφάλματα.
A sharp report broke the silence.	Μια αιχμηρή αναφορά έσπασε τη σιωπή.
Violence was a constant feature of his childhood.	Η βία ήταν ένα σταθερό χαρακτηριστικό της παιδικής του ηλικίας.
Without water, humans can not survive.	Χωρίς νερό, οι άνθρωποι δεν μπορούν να επιβιώσουν.
The housing shortage report was accepted.	Η έκθεση για τις ελλείψεις κατοικιών έγινε δεκτή.
Millions of migrants have moved to this country.	Εκατομμύρια μετανάστες έχουν μετακομίσει σε αυτή τη χώρα.
Two neighbors were slightly injured in the collision.	Από τη σύγκρουση τραυματίστηκαν ελαφρά δύο γείτονες.
What kind of pan do you have?	Τι είδους τηγάνι έχετε;
The couple kissed, with his hand firmly on her shoulder.	Το ζευγάρι φιλήθηκε, με το χέρι του να μένει σταθερά στον ώμο της.
Some animals grow heavy fur in winter.	Μερικά ζώα μεγαλώνουν βαριά τρίχωμα το χειμώνα.
Many cities have seen a recent increase in population.	Πολλές πόλεις γνώρισαν πρόσφατη αύξηση του πληθυσμού.
My cat loves to play with marbles.	Η γάτα μου λατρεύει να παίζει με τα μάρμαρα.
The shops here sell goods without sales tax.	Τα καταστήματα εδώ πωλούν αγαθά χωρίς φόρο επί των πωλήσεων.
This direction is to your right.	Αυτή η κατεύθυνση είναι στα δεξιά σας.
There are many places to go on vacation.	Τα μέρη για να πάτε διακοπές είναι πολλά.
This city likes to invest in green technologies.	Σε αυτήν την πόλη αρέσει να επενδύει σε πράσινες τεχνολογίες.
The animals had been trapped for centuries.	Τα ζώα είχαν παγιδευτεί για αιώνες.
We believe that it is necessary to achieve equality.	Πιστεύουμε ότι είναι απαραίτητο να επιτύχουμε την ισότητα.
He spoke in the subdued tone of an interrogator.	Μίλησε με τους συγκρατημένους τόνους του ανακριτή.
The use of this expression is frustrating.	Η χρήση αυτής της έκφρασης είναι απογοητευτική.
Fewer and fewer families have slaves.	Όλο και λιγότερες οικογένειες έχουν σκλάβους.
A hasty retreat	Μια βιαστική υποχώρηση
The decorated trucks were far from normal vehicles.	Τα διακοσμημένα φορτηγά απείχαν πολύ από τα κανονικά οχήματα.
One hundred miles west is the Forbidden Kingdom.	Εκατό μίλια δυτικά βρίσκεται το απαγορευμένο βασίλειο.
Parliament was referred last year.	Το Κοινοβούλιο παραπέμφθηκε πέρυσι.
He put his keys in his pocket.	Έβαλε τα κλειδιά του στην τσέπη του.
He worked as a farmer for ten years.	Δούλευε ως αγρότης δέκα χρόνια.
A bottle of bitter tea sits by the bed.	Ένα μπουκάλι πικρό τσάι κάθεται δίπλα στο κρεβάτι.
Food is cultivated and grown on earth.	Το φαγητό καλλιεργείται και μεγαλώνει στη γη.
The small village is full of pleasure.	Το μικρό χωριό είναι γεμάτο απόλαυση.
The waves crossed the shore.	Τα κύματα ξεπέρασαν την ακτή.
He supported convincingly.	Υποστήριξε πειστικά.
Agriculture is our main industry.	Η γεωργία είναι η κύρια βιομηχανία μας.
Smaller animals become prey for larger ones.	Τα μικρότερα ζώα γίνονται θήραμα για μεγαλύτερα.
The new star hit the planet's atmosphere.	Το νέο αστέρι χτύπησε στην ατμόσφαιρα του πλανήτη.
He bowed his head and closed his eyes in prayer.	Έσκυψε το κεφάλι του και έκλεισε τα μάτια προσευχόμενος.
One of the oldest schools in the world.	Ένα από τα παλαιότερα σχολεία στον κόσμο.
The surrounding fields were filled with weeds.	Τα γύρω χωράφια γέμισαν αγριόχορτα.
After months of digging, a settlement was reached.	Μετά από μήνες σκάψιμο, επετεύχθη οικισμός.
Stir in the coffee and admire the chess set.	Ανακάτεψε τον καφέ και θαύμασε το σετ σκακιού.
Her hat was crushed in the accident.	Το καπέλο της καταπλακώθηκε στο ατύχημα.
The elect must suffer as punishment	Οι εκλεκτοί πρέπει να υποφέρουν ως τιμωρία
We are investing in new scientific equipment.	Επενδύουμε σε νέο επιστημονικό εξοπλισμό.
The dining area suffered extensive damage.	Ο χώρος της τραπεζαρίας υπέστη εκτεταμένες ζημιές.
A necklace, a ring and a bracelet.	Ένα κολιέ, ένα δαχτυλίδι και ένα βραχιόλι.
He promised to hang the brochure on the wall.	Υποσχέθηκε να αναρτήσει τη μπροσούρα στον τοίχο.
The street was littered with shops.	Ο δρόμος ήταν διάσπαρτος με καταστήματα.
She packed her bags and they left.	Ετοίμασε τη βαλίτσα της και έφυγαν.
These birds do not migrate.	Αυτά τα πουλιά δεν μεταναστεύουν.
The mountains rise above the valley.	Τα βουνά υψώνονται πάνω από την κοιλάδα.
The train crashed.	Το τρένο συνετρίβη.
I could not believe the size of the house.	Δεν μπορούσα να πιστέψω το μέγεθος του σπιτιού.
They elected a new mayor.	Εξέλεξαν νέο δήμαρχο.
The light was three meters away from them.	Το φως ήταν σε απόσταση τριών μέτρων από αυτά.
Most cities had large populations of migrant workers.	Οι περισσότερες πόλεις είχαν μεγάλους πληθυσμούς μεταναστών εργατών.
Inspectors act on the basis of anonymous information.	Οι επιθεωρητές ενεργούν βάσει ανώνυμης πληροφορίας.
He was walking when he came across a corpse.	Περπατούσε όταν συνάντησε ένα πτώμα.
Their only reward is more money.	Η μόνη τους ανταμοιβή είναι περισσότερα χρήματα.
The air was cool and refreshing.	Ο αέρας ήταν δροσερός και αναζωογονητικός.
"Revived" by experience.	«Αναζωογονήθηκε» από την εμπειρία.
Thunderstorm clouds gathered outside, signaling the onset of rain.	Έξω μαζεύτηκαν σύννεφα καταιγίδας, που σηματοδοτούν την έναρξη της βροχής.
Others are not worried.	Άλλοι δεν ανησυχούν.
When winter came to earth, the tribes disbanded.	Όταν ήρθε ο χειμώνας στη γη, οι φυλές διαλύθηκαν.
You can bet your life on it.	Μπορείτε να στοιχηματίσετε τη ζωή σας σε αυτό.
The trunk of the tree is clearly visible.	Ο κορμός του δέντρου φαίνεται καθαρά.
The signs were very clear.	Τα σημάδια ήταν πολύ ξεκάθαρα.
He glanced out the window.	Έριξε μια ματιά από το παράθυρο.
Things to keep in mind for your design.	Πράγματα που πρέπει να λάβετε υπόψη για το σχέδιό σας.
Light but deep.	Ελαφρύ, αλλά βαθύ.
The wind blew the curtains in torrential rain.	Ο αέρας έσκασε τις κουρτίνες σε καταρρακτώδη βροχή.
The cabinet is in deep discussion.	Το υπουργικό συμβούλιο βρίσκεται σε βαθιά συζήτηση.
The bowl containing the tea is on the left.	Το μπολ που περιέχει το τσάι βρίσκεται στα αριστερά.
A metal pin was used to make holes.	Μια μεταλλική καρφίτσα χρησιμοποιήθηκε για να κάνει τρύπες.
Wake me up after you get home.	Ξύπνα με αφού φτάσεις σπίτι.
The importance of primary school education is enormous.	Η σημασία της εκπαίδευσης στο δημοτικό σχολείο είναι τεράστια.
In the north, the forests started from the river.	Στα βόρεια, τα δάση ξεκινούσαν από το ποτάμι.
The data show that bird populations and weather conditions are linked.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι οι πληθυσμοί των πτηνών και οι καιρικές συνθήκες συνδέονται.
The company is our biggest advantage.	Η εταιρεία είναι το μεγαλύτερο πλεονέκτημά μας.
Once upon a time, people planted flowers on the sidewalks.	Κάποτε, οι άνθρωποι φύτεψαν λουλούδια στις παρυφές των δρόμων.
Temperatures rose significantly.	Οι θερμοκρασίες ανέβηκαν αισθητά.
He disappeared with the money from the safe.	Εξαφανίστηκε με τα χρήματα από το χρηματοκιβώτιο.
They had killed each other.	Είχαν σκοτωθεί μεταξύ τους.
The experiment was repeated several times.	Το πείραμα επαναλήφθηκε αρκετές φορές.
Most of this activity is privately owned.	Το μεγαλύτερο μέρος αυτής της δραστηριότητας γίνεται σε ιδιωτική ιδιοκτησία.
The poet incorporated a number of metaphors in his text.	Ο ποιητής ενσωμάτωσε μια σειρά από μεταφορές στο κείμενό του.
The doctor did a brain scan.	Ο γιατρός έκανε σάρωση εγκεφάλου.
Patients often recover after receiving medication.	Οι ασθενείς συχνά αναρρώνουν αφού τους χορηγηθεί φαρμακευτική αγωγή.
Giant cranes nest on one leg.	Οι γιγάντιοι γερανοί φωλιάζουν στο ένα πόδι.
The crickets were singing lazily.	Τα τριζόνια κελαηδούσαν νωχελικά.
The consequences will be tragic.	Οι συνέπειες θα είναι τραγικές.
Many animals have thorns.	Πολλά ζώα έχουν αγκάθια.
Many runners prefer to run in groups.	Πολλοί δρομείς προτιμούν να τρέχουν σε ομάδες.
We must take action.	Πρέπει να αναλάβουμε δράση.
Encourage wildlife in their native habitats.	Ενθαρρύνετε την άγρια ​​ζωή στους γηγενείς βιότοπούς τους.
The four of us went out for drinks last night.	Οι τέσσερις μας βγήκαμε για ποτά χθες το βράδυ.
Hide your flaws.	Κρύψτε τα ελαττώματα σας.
As a result, they rarely succeed.	Ως εκ τούτου, όμως, τα καταφέρνουν σπάνια.
Her daughters burst into joy.	Οι κόρες της έσκασαν από χαρά.
It exceeds your expectations.	Ξεπερνά τις προσδοκίες σας.
Six inches of snow fell overnight.	Έξι ίντσες χιόνι έπεσαν κατά τη διάρκεια της νύχτας.
Some of the eggs were destroyed in the collision.	Μερικά από τα αυγά καταστράφηκαν κατά την πρόσκρουση.
The monkey got angry with the hunter.	Η μαϊμού θύμωσε με τον κυνηγό.
Despite the car, he did not get home until nine.	Παρά το αυτοκίνητο, δεν έφτασε στο σπίτι μέχρι τις εννιά.
The streets of Florence were surprisingly peaceful.	Οι δρόμοι της Φλωρεντίας ήταν εκπληκτικά ειρηνικοί.
The first phase of training will be difficult.	Η πρώτη φάση της προπόνησης θα είναι δύσκολη.
Check the answer key carefully.	Ελέγξτε προσεκτικά το κλειδί απάντησης.
The troops marched closer.	Τα στρατεύματα βάδισαν πιο κοντά.
He read something quickly before calling his daughter.	Διάβασε κάτι γρήγορα πριν τηλεφωνήσει στην κόρη του.
A foreign boat was spotted on the high seas.	Αντιλήφθηκε ένα ξένο σκάφος στην ανοικτή θάλασσα.
The local meteorologist is rumored to be blind.	Φημολογείται ότι ο τοπικός μετεωρολόγος είναι τυφλός.
The idea that peer pressure works is silly.	Η ιδέα ότι η πίεση από ομοτίμους λειτουργεί είναι ανόητη.
In his early days, he was very effective	Κατά την πρώιμη περίοδο του, ήταν πολύ αποτελεσματικός
The earth smelled of flowers.	Η γη μύριζε λουλούδια.
The Coast Guard rescued all those trapped.	Η ακτοφυλακή έσωσε όλους τους εγκλωβισμένους.
Money is not everything, you know.	Τα χρήματα δεν είναι το παν, ξέρεις.
Do not rush to conclusions!	Μην βιάζεστε να βγάζετε συμπεράσματα!
The city was surrounded by high walls.	Η πόλη ήταν περικυκλωμένη από ψηλούς τοίχους.
The seller wore his tie.	Ο πωλητής φόρεσε τη γραβάτα του.
Visual artists are often criticized for their work.	Οι εικαστικοί καλλιτέχνες αντιμετωπίζουν συχνά κριτική για τη δουλειά τους.
Three active senators are also serving in the Senate.	Τρεις εν ενεργεία γερουσιαστές υπηρετούν επίσης στη γερουσία.
It was easy to distinguish trees from other plants.	Ήταν εύκολο να ξεχωρίσεις τα δέντρα από τα άλλα φυτά.
Everyone in the area was in a panic.	Όλοι στην περιοχή ήταν σε πανικό.
The project was a success due to careful planning.	Το έργο στέφθηκε με επιτυχία, λόγω προσεκτικού σχεδιασμού.
The homeless live on the streets.	Οι άστεγοι ζουν στους δρόμους.
The student's facial expression was invaluable.	Η έκφραση του προσώπου του μαθητή ήταν ανεκτίμητη.
Five conflicting statements presented in a single paragraph.	Πέντε αντικρουόμενες δηλώσεις που παρουσιάζονται σε μία μόνο παράγραφο.
The conservation effort is being thwarted by poaching.	Η προσπάθεια διατήρησης εμποδίζεται από την παράνομη λαθροθηρία.
The grammar controller has another use.	Ο γραμματικός ελεγκτής έχει και άλλη χρήση.
The cities of this region were known for their pottery.	Οι πόλεις αυτής της περιοχής ήταν γνωστές για την κεραμική τους.
Drive two miles to the theater.	Οδήγησε δύο μίλια μέχρι το θέατρο.
There is no reason to worry.	Δεν υπάρχει λόγος ανησυχίας.
The policeman chased, but the thief was very fast.	Ο αστυνομικός καταδίωξε, αλλά ο κλέφτης ήταν πολύ γρήγορος.
These books are too heavy for me to lift.	Αυτά τα βιβλία είναι πολύ βαριά για να τα σηκώσω.
Another knock was heard.	Ακούστηκε άλλος γδούπος.
I killed a deer and burned it.	Σκότωσα ένα ελάφι και το έψησα.
He grew up in a small village far from here,	Μεγάλωσε σε ένα μικρό χωριό μακριά από εδώ,
The shelter has beds for guests.	Το καταφύγιο διαθέτει κρεβάτια για τους επισκέπτες.
He was pale and trembling.	Ήταν χλωμός και έτρεμε.
The poet wrote reviews for his contemporaries.	Ο ποιητής έγραψε κριτικά για τους συγχρόνους του.
After heavy rain, the garden sparkled.	Μετά τη δυνατή βροχή, ο κήπος άστραψε.
The soldiers searched through the ruins and dug them up.	Οι στρατιώτες έψαξαν μέσα από τα ερείπια και τα ξέθαψαν.
No body to recover.	Κανένα σώμα προς ανάκτηση.
Textbooks are expensive.	Τα σχολικά βιβλία είναι ακριβά.
He got to his feet, smiling.	Σηκώθηκε στα πόδια του, χαμογελώντας.
The factory produces cheap products.	Το εργοστάσιο παράγει φθηνά προϊόντα.
But we must not rely solely on others.	Αλλά δεν πρέπει να βασιζόμαστε αποκλειστικά σε άλλους.
A layer of white will hide the underlying wood.	Μια στρώση λευκού χρώματος θα κρύψει το υποκείμενο ξύλο.
There was a thick fog.	Υπήρχε μια πυκνή ομίχλη.
His opinion seems silly to me.	Η γνώμη του μου φαίνεται ανόητη.
The city is located north of the capital.	Η πόλη βρίσκεται βόρεια της πρωτεύουσας.
The tram is what public transport was.	Το τραμ είναι αυτό που ήταν η δημόσια συγκοινωνία.
People are not aware of these issues, it seems.	Οι άνθρωποι δεν γνωρίζουν αυτά τα ζητήματα, φαίνεται.
The dinosaur skeleton was deposited in the museum.	Ο σκελετός του δεινοσαύρου κατατέθηκε στο μουσείο.
Her golden hair shone in the sunlight	Τα χρυσαφένια μαλλιά της έλαμπαν στο φως του ήλιου
The locals consider the artifact as sacred.	Οι ντόπιοι θεωρούν το τεχνούργημα ως ιερό.
He will probably win, he thought.	Μάλλον θα κερδίσει, σκέφτηκε.
The stories include roles for kings and queens.	Οι ιστορίες περιλαμβάνουν ρόλους για βασιλιάδες και βασίλισσες.
There are many people who support this view.	Υπάρχουν πολλοί άνθρωποι που υποστηρίζουν αυτή την άποψη.
The young man promised to kill the beast.	Ο νεαρός υποσχέθηκε να σκοτώσει το θηρίο.
He ran a hand through his hair and sighed.	Πέρασε ένα χέρι μέσα από τα μαλλιά του και αναστέναξε.
So the old man sat in the corner.	Έτσι ο γέρος κάθισε στη γωνία.
Stretch your arm as far as you can.	Τεντώστε το χέρι σας όσο πιο μακριά μπορείτε.
The construction site is located a few miles from the city.	Το εργοτάξιο βρίσκεται λίγα μίλια από την πόλη.
The northerners call this city by a different name.	Οι βόρειοι αποκαλούν αυτή την πόλη με διαφορετικό όνομα.
Temperatures plummeted as the clouds rolled.	Οι θερμοκρασίες έπεσαν κατακόρυφα καθώς τα σύννεφα κύλησαν.
Animals and plants cannot live without water.	Τα ζώα και τα φυτά δεν μπορούν να ζήσουν χωρίς νερό.
Be careful as the ladder is steep.	Να είστε προσεκτικοί καθώς η σκάλα είναι απότομη.
The advice was obvious, but he ignored it.	Η συμβουλή ήταν προφανής, αλλά την αγνόησε.
The guards locked and chained the door securely.	Οι φρουροί κλείδωσαν και αλυσόδεσαν την πόρτα με ασφάλεια.
The bear scratches its head.	Η αρκούδα ξύνει το κεφάλι της.
The children protested loudly.	Τα παιδιά διαμαρτυρήθηκαν δυνατά.
The doctors urged her to rest.	Οι γιατροί την προέτρεψαν να ξεκουραστεί.
The boy is upset and does not remember much.	Το αγόρι είναι στενοχωρημένο και δεν θυμάται πολλά.
The animals were stripped and led to a corral.	Τα ζώα λουρίθηκαν και οδηγήθηκαν σε ένα μαντρί.
They died at their feet.	Πέθαναν στα πόδια τους.
The horizon shines.	Ο ορίζοντας αστράφτει.
The boy was always curious.	Το αγόρι ήταν διαρκώς περίεργο.
An investigation was carried out into the death of the woman.	Διενεργήθηκε έρευνα για τον θάνατο της γυναίκας.
His dog ran after him barking.	Ο σκύλος του έτρεξε πίσω του γαυγίζοντας.
This job requires a lot of travel.	Αυτή η δουλειά θέλει πολλά ταξίδια.
So he knew what was happening.	Άρα ήξερε τι συνέβαινε.
Urging to be careful, warn not to use this car.	Προτρέποντας να είστε προσεκτικοί, προειδοποίησε να μην χρησιμοποιήσετε αυτό το αυτοκίνητο.
Many relatives were present at the wedding.	Πολλοί συγγενείς ήταν παρόντες στον γάμο.
Louis was pious and humble.	Ο Λούης ήταν ευσεβής και ταπεινός.
Developing countries need to implement family planning measures.	Οι αναπτυσσόμενες χώρες πρέπει να εφαρμόσουν μέτρα οικογενειακού προγραμματισμού.
People tend to compare themselves to others.	Οι άνθρωποι τείνουν να συγκρίνουν τους άλλους με τον εαυτό τους.
They raised money to fund this scientific research.	Συγκέντρωσαν χρήματα για να χρηματοδοτήσουν αυτήν την επιστημονική έρευνα.
The elites committed acts of violence against the poor.	Οι ελίτ διέπραξαν πράξεις βίας κατά των φτωχών.
Many supermarkets sell ground coffee.	Πολλά σούπερ μάρκετ πωλούν αλεσμένο καφέ.
At the urging of his wife, he decided to move.	Με την προτροπή της γυναίκας του, αποφάσισε να μετακομίσει.
They repeated the words in one voice.	Επανέλαβαν τα λόγια με μια φωνή.
The remaining funds were distributed among three charities.	Τα υπόλοιπα κεφάλαια μοιράστηκαν μεταξύ τριών φιλανθρωπικών οργανώσεων.
Thoroughly clean the ribs.	Καθαρίστε καλά τα παϊδάκια.
Use three whole lemons.	Χρησιμοποιήστε τρία ολόκληρα λεμόνια.
A small stream of blood flowed from his nose.	Ένα μικρό ρεύμα αίματος κύλησε από τη μύτη του.
There are many rivers in this area.	Υπάρχουν πολλά ποτάμια σε αυτή την περιοχή.
Dirting their hands, they dug trenches.	Λερώνοντας τα χέρια τους έσκαψαν χαρακώματα.
He remembered the day his son rested.	Θυμήθηκε την ημέρα που ανάπαυσε τον γιο.
The road to the house through the hills was steep and icy.	Ο δρόμος για το σπίτι μέσα από τους λόφους ήταν απότομος και παγωμένος.
She caught a glimpse of her dark hair.	Έπιασε μια παροδική ματιά στα σκούρα μαλλιά της.
When the time comes, you can work in another department.	Όταν έρθει η ώρα, μπορείτε να εργαστείτε σε άλλο τμήμα.
There were three independent branches of government.	Υπήρχαν τρεις ανεξάρτητοι κλάδοι της κυβέρνησης.
The yellow houses on the hill.	Τα κίτρινα σπίτια στο λόφο.
The new building is quite impressive.	Το νέο κτίριο είναι αρκετά εντυπωσιακό.
We, the undersigned, are opposed to the measure.	Εμείς οι κάτωθι υπογεγραμμένοι είμαστε αντίθετοι στο μέτρο.
Science converges on a consensus.	Η επιστήμη συγκλίνει προς μια συναίνεση.
It has been checked for safety.	Έχει ελεγχθεί για ασφάλεια.
You are lucky, hit a deer.	Είσαι τυχερός, χτύπησε ένα ελάφι.
The intelligent man excels in the visual arts.	Ο έξυπνος άνθρωπος διαπρέπει στις εικαστικές τέχνες.
Read these excerpts in our new book.	Διαβάστε αυτά τα αποσπάσματα στο νέο μας βιβλίο.
In the neighborhood, a company operates a factory.	Στη γειτονιά, μια εταιρεία λειτουργεί ένα εργοστάσιο.
He insists on using butter instead of margarine.	Επιμένει να χρησιμοποιεί βούτυρο αντί για μαργαρίνη.
A person can not be what he wants.	Ένα άτομο δεν μπορεί να είναι αυτό που θέλει.
Make sure the cream has a viscous texture.	Βεβαιωθείτε ότι η κρέμα έχει παχύρρευστη υφή.
Some people suffer from depression.	Μερικοί άνθρωποι υποφέρουν από κατάθλιψη.
The inventory of local museums is quite extensive.	Η απογραφή των τοπικών μουσείων είναι αρκετά εκτεταμένη.
He was convicted of evading his duties.	Καταδικάστηκε επειδή απέφυγε τα καθήκοντά του.
This church is sacred to the villagers.	Αυτή η εκκλησία είναι ιερή για τους χωρικούς.
Write your name on the screen.	Γράψτε το όνομά σας στην οθόνη.
Various methods have been proposed.	Έχουν προταθεί διάφορες μέθοδοι.
Pairs of hands joined together.	Ζεύγη χεριών ενωμένα μεταξύ τους.
He knelt down to look.	Γονάτισε για να κοιτάξει .
The girl thought the cactus was a beautiful plant.	Το κορίτσι σκέφτηκε ότι ο κάκτος ήταν ένα όμορφο φυτό.
In the background was a faint sound of music.	Στο βάθος ακουγόταν ένας αμυδρός ήχος μουσικής.
Cooking requires attention to preparation.	Το μαγείρεμα θέλει προσοχή στην προετοιμασία.
It has two yellow eyes and a heavy beak.	Έχει δύο κίτρινα μάτια και βαρύ ράμφος.
A day at the park was a sweet treat.	Μια μέρα στο πάρκο ήταν γλυκιά απόλαυση.
It is time to end the persecution.	Ήρθε πλέον η ώρα να σταματήσει η δίωξη.
The scorpion falls into the slit.	Ο σκορπιός πέφτει στη σχισμή.
A lively commotion filled the streets.	Μια ζωντανή φασαρία γέμισε τους δρόμους.
White moths fly around the lamp.	Γύρω από τη λάμπα φτερουγίζουν λευκοί σκόροι.
His check was rebounded and a fine was imposed.	Η επιταγή του αναπήδησε και επιβλήθηκε πρόστιμο.
We want to hear about your day, young lady.	Θέλουμε να ακούσουμε για την ημέρα σας, νεαρή κυρία.
An egg in the dozen had cracked.	Ένα αυγό στη δωδεκάδα είχε ραγίσει.
It takes a long time, we discovered.	Χρειάζεται πολύς χρόνος, ανακαλύψαμε.
The impact of new technology is undeniable.	Η επίδραση της νέας τεχνολογίας είναι αναμφισβήτητη.
He is only a child.	Είναι μόνο παιδί.
The farmer did not tell his wife the secret.	Ο αγρότης δεν είπε στη γυναίκα του το μυστικό.
He is waiting for a bus that never comes.	Περιμένει ένα λεωφορείο που δεν έρχεται ποτέ.
I strongly support the current government.	Υποστηρίζω σθεναρά τη σημερινή κυβέρνηση.
His gaze was steady.	Το βλέμμα του ήταν σταθερό.
The guard was reading a book.	Ο φύλακας διάβαζε ένα βιβλίο.
These workers live in huts near the city landfill.	Αυτοί οι εργάτες ζουν σε παραγκούλες κοντά στη χωματερή της πόλης.
He has made many angry enemies.	Έχει κάνει πολλούς οργισμένους εχθρούς.
My love for the countryside led me to study gardening.	Η αγάπη μου για την ύπαιθρο με οδήγησε να σπουδάσω κηπουρική.
Her sense of smell was intense.	Η όσφρησή της ήταν έντονη.
For a few minutes nothing happened.	Για λίγα λεπτά δεν έγινε τίποτα.
He noted that he was busy doing his homework.	Σημείωσε ότι ήταν απασχολημένος κάνοντας τα μαθήματά του.
Some big battles took place here.	Εδώ έγιναν μερικές μεγάλες μάχες.
The cockfight is in the city.	Η κοκορομαχία είναι στην πόλη.
On the journey, they met many tribes.	Στο ταξίδι, συνάντησαν πολλές φυλές.
Miserable, desperate, miserable, desperate.	Άθλιος, απελπισμένος, άθλιος, απελπισμένος.
This gesture seemed to please her.	Αυτή η χειρονομία φαινόταν να την ευχαριστεί.
One of his sons was taken to prison for robbery.	Ένας από τους γιους του οδηγήθηκε στη φυλακή για ληστεία.
The boy was awful.	Το αγόρι ήταν απαίσιο.
Look at me.	Κοίταξέ με.
Have you tried cooking with brown rice?	Έχετε δοκιμάσει να μαγειρέψετε με καστανό ρύζι;
We must do our best.	Θα πρέπει να κάνουμε το καλύτερο δυνατό.
Small mammals usually lay several eggs at a time.	Τα μικρά θηλαστικά γεννούν συνήθως πολλά αυγά τη φορά.
The symbol for infinity looks like a circular line.	Το σύμβολο για το άπειρο μοιάζει με μια κυκλική γραμμή.
The forecast shows more rain.	Η πρόγνωση δείχνει περισσότερες βροχές.
Divide the pie crust into two pieces.	Χωρίζουμε την κρούστα της πίτας σε δύο κομμάτια.
Virtual reality is now in rage.	Η εικονική πραγματικότητα είναι πλέον στην οργή.
I'm out of context.	Είμαι εκτός πλαισίου.
How many of us are left?	Πόσοι από εμάς έχουν μείνει;
How do you like this game?	Πώς σας φαίνεται αυτό το παιχνίδι;
Jewelry, coins and utensils are often made of gold.	Τα κοσμήματα, τα νομίσματα και τα σκεύη κατασκευάζονται συχνά από χρυσό.
Go and get me some butter, do you want it before dinner?	Πήγαινε και φέρε μου λίγο βούτυρο, θέλεις πριν το δείπνο;
Walk slowly.	Περπάτα αργά.
Some beers should be mixed, others not.	Μερικές μπύρες πρέπει να ανακατεύονται, άλλες όχι.
Factory workers lost their jobs.	Εργάτες εργοστασίων έχασαν τις δουλειές τους.
The hotel is located on a hill overlooking the sea.	Το ξενοδοχείο βρίσκεται σε ένα λόφο με θέα στη θάλασσα.
Buy a nice coat.	Αγόρασε ένα όμορφο παλτό.
No one is allowed to eat from the buffet.	Κανείς δεν επιτρέπεται να πάρει φαγητό από τον μπουφέ.
In winter they fall into hibernation.	Το χειμώνα πέφτουν σε χειμερία νάρκη.
The village was shrinking every year.	Το χωριό συρρικνωνόταν κάθε χρόνο.
Failure could be blamed on students.	Η αποτυχία θα μπορούσε να κατηγορηθεί στους μαθητές.
It was out of his sight.	Είχε φύγει από τα μάτια του.
Cattle are usually kept in the front yard.	Τα βοοειδή συνήθως διατηρούνται στην μπροστινή αυλή.
The move resulted in additional costs.	Η κίνηση είχε ως αποτέλεσμα πρόσθετο κόστος.
He took the plastic bag across.	Πήρε την πλαστική σακούλα απέναντι.
What is cherry jam made of?	Από τι φτιάχνεται η μαρμελάδα κεράσι;
The number of categories and categories was large.	Ο αριθμός των κατηγοριών και κατηγοριών ήταν μεγάλος.
The horse coughed and turned on its hind legs.	Το άλογο έβηξε και γύρισε στα πίσω του πόδια.
Waking him up waiting for him to return.	Ξυπνώντας τον περιμένοντας να επιστρέψει.
The embers shone brightly.	Η χόβολη έλαμψε έντονα.
Do not bring this letter to the office.	Μην φέρετε αυτό το γράμμα στο γραφείο.
The animal was tall.	Το ζώο ήταν ψηλό.
He arrived panting.	Έφτασε λαχανιασμένος.
Kindergarten overlooks the main road.	Το νηπιαγωγείο βλέπει στον κεντρικό δρόμο.
The book seemed interesting.	Το βιβλίο φαινόταν ενδιαφέρον.
The plans were ready for signing.	Τα σχέδια ήταν έτοιμα για υπογραφή.
He is in his fifties.	Έχει κλείσει τα πενήντα.
You have a lot of questions, don't you?	Έχετε πολλές ερωτήσεις, έτσι δεν είναι;
A project of this size requires careful planning.	Ένα έργο τέτοιου μεγέθους απαιτεί προσεκτικό σχεδιασμό.
They used a system based on hieroglyphics.	Χρησιμοποίησαν ένα σύστημα βασισμένο σε ιερογλυφικά.
He learned arithmetic in elementary school.	Έμαθε αριθμητική στο δημοτικό.
The human body has developed a rapid healing ability.	Το ανθρώπινο σώμα έχει αναπτύξει μια ταχεία θεραπευτική ικανότητα.
He also warned of the destruction of the environment.	Προειδοποίησε επίσης για καταστροφή του περιβάλλοντος.
She suspected that her husband was cheating on her.	Υποψιαζόταν ότι ο άντρας της απατούσε.
The cat sat on the mat,	Η γάτα κάθισε στο χαλάκι,
This type of bridge is cheap to maintain.	Αυτός ο τύπος γέφυρας είναι φθηνός στη συντήρηση.
Combine a skillful touch with diligent perseverance.	Συνδυάστε ένα επιδέξιο άγγιγμα με επιμελή επιμονή.
The guests sang and danced until late at night.	Οι καλεσμένοι τραγούδησαν και χόρεψαν μέχρι αργά το βράδυ.
Another fruit is almost ripe.	Ένα άλλο φρούτο είναι σχεδόν ώριμο.
She was not surprised when he asked her out.	Δεν εξεπλάγη όταν της ζήτησε να βγούμε.
More than four million people have been granted political asylum.	Περισσότεροι από τέσσερα εκατομμύρια άνθρωποι έλαβαν πολιτικό άσυλο.
Our neighbors have beautiful gardens.	Οι γείτονές μας έχουν όμορφους κήπους.
People generally visit the library to read books.	Οι άνθρωποι επισκέπτονται γενικά τη βιβλιοθήκη για να διαβάσουν βιβλία.
With the exception of water, all liquids are immiscible.	Με εξαίρεση το νερό, όλα τα υγρά είναι μη αναμίξιμα.
The air is charged with electricity.	Ο αέρας φορτίζεται με ηλεκτρισμό.
How to cite this article	Πώς να αναφέρετε αυτό το άρθρο
The defendants were suspected of pretending to be ill to avoid prison.	Οι κατηγορούμενοι θεωρούνταν ύποπτοι ότι προσποιούνταν ασθένεια για να αποφύγουν τη φυλακή.
Omelettes have become very popular.	Τα ομελέτα έχουν γίνει πολύ δημοφιλή.
The flood brought extensive damage.	Η πλημμύρα έφερε εκτεταμένες καταστροφές.
Her daughter's necklace shone by candlelight.	Το κολιέ της κόρης της έλαμψε στο φως των κεριών.
A small voice was heard from the darkness.	Μια μικρή φωνή ακούστηκε από το σκοτάδι.
The procession she wore was in stark contrast to her simple dress.	Η πομπή που φορούσε έφερνε έντονη αντίθεση με το απλό φόρεμά της.
The new toilet was misplaced.	Η νέα τουαλέτα ήταν κακώς τοποθετημένη.
Winter winds trigger storms in the midwest.	Οι χειμωνιάτικοι άνεμοι πυροδοτούν καταιγίδες στα μεσοδυτικά.
The hurricane is a strong storm.	Ο τυφώνας είναι μια ισχυρή καταιγίδα.
A fun game.	Ένα διασκεδαστικό παιχνίδι.
He made me an omelette.	Μου έφτιαξε ομελέτα.
The aging process is likely to slow down in the future.	Η διαδικασία γήρανσης πιθανότατα θα επιβραδυνθεί στο μέλλον.
The pineapple smelled wonderful.	Ο ανανάς μύριζε υπέροχα.
He rarely slept or ate properly.	Σπάνια κοιμόταν ή έτρωγε σωστά.
Make a large pile of potatoes.	Κάντε ένα μεγάλο σωρό πατάτες.
He picked up the flowers and ran out the door.	Πήρε τα λουλούδια και έτρεξε έξω από την πόρτα.
So he decided to leave her.	Έτσι, αποφάσισε να την εγκαταλείψει.
Elephants migrate over thousands of miles each year.	Οι ελέφαντες μεταναστεύουν πάνω από χιλιάδες χιλιόμετρα κάθε χρόνο.
He was incapable of work.	Ήταν ανίκανος για τη δουλειά.
Throw away trash cans.	Πέταξε δέσμες απορριμμάτων.
Be more careful in your speech.	Να είστε πιο προσεκτικοί στην ομιλία σας.
A factory worker punched him in the face.	Ένας εργάτης στο εργοστάσιο τον γρονθοκόπησε στο πρόσωπο.
They will not shake off the dust.	Δεν θα αποτινάξουν τη σκόνη.
A tiger in the backyard?	Μια τίγρη στην πίσω αυλή;
Do not depend on him.	Μην εξαρτάσαι από αυτόν.
I decided to go ahead and do it.	Αποφάσισα να προχωρήσω και να το κάνω.
Thanks	Ευχαριστώ
He had a reputation for being eccentric.	Είχε τη φήμη της εκκεντρικότητας.
The historical relationship between these two nations has been restored.	Η ιστορική σχέση μεταξύ αυτών των δύο εθνών αποκαταστάθηκε.
After the tour, the group headed to the subway.	Μετά την ξενάγηση, η ομάδα κατευθύνθηκε προς το μετρό.
There were forty students in the class.	Υπήρχαν σαράντα μαθητές στην τάξη.
Do you have lactose intolerance?	Έχετε δυσανεξία στη λακτόζη;
The two sisters were sitting quietly by the fire.	Οι δύο αδερφές κάθονταν ήσυχες δίπλα στη φωτιά.
The trip to work was difficult.	Το ταξίδι στη δουλειά ήταν δύσκολο.
The cities of this region suffered from drought	Οι πόλεις αυτής της περιοχής υπέφεραν από ξηρασία
At least four people have been injured.	Τουλάχιστον τέσσερα άτομα έχουν τραυματιστεί.
He managed to climb over the fence.	Κατάφερε να σκαρφαλώσει πάνω από τον φράχτη.
Choose her outfit carefully.	Επέλεξε το ντύσιμό της με προσοχή.
We asked if there was a post office in the city.	Ρωτήσαμε αν υπάρχει ταχυδρομείο στην πόλη.
The country is being swept away by the terrible catastrophe.	Η χώρα παρασύρεται από την τρομερή καταστροφή.
A cardinal is preparing for an important event.	Ένας καρδινάλιος προετοιμάζεται για ένα σημαντικό γεγονός.
The actor appears in a new movie.	Ο ηθοποιός εμφανίζεται σε νέα ταινία.
I have known him since high school.	Τον ξέρω από το γυμνάσιο.
This house is very miserable.	Αυτό το σπίτι είναι πολύ άθλιο.
We drown in our own feces.	Πνιγόμαστε στα ίδια μας τα περιττώματα.
His flight was delayed due to bad weather.	Η πτήση του καθυστέρησε λόγω κακών καιρικών συνθηκών.
They were listening to music.	Άκουγαν τη μουσική.
They located the man who took the diamond ring.	Εντόπισαν τον άνδρα που πήρε το διαμαντένιο δαχτυλίδι.
We live with a sense of terror.	Ζούμε με ένα αίσθημα τρόμου.
He was elected president of this association.	Εξελέγη πρόεδρος αυτού του συλλόγου.
An outbreak of the disease can spread quickly.	Ένα ξέσπασμα ασθένειας μπορεί να εξαπλωθεί γρήγορα.
Increased sun exposure can lead to skin cancer.	Η αυξημένη έκθεση στον ήλιο μπορεί να οδηγήσει σε καρκίνο του δέρματος.
This area produces good wine.	Αυτή η περιοχή παράγει καλό κρασί.
A muscular man wearing shorts walked towards the old bridge.	Ένας μυώδης άνδρας φορώντας σορτς προχώρησε προς την παλιά γέφυρα.
Each page was meticulously typed.	Κάθε σελίδα δακτυλογραφήθηκε σχολαστικά.
He assumed the car belonged to my friend.	Υπέθεσε ότι το αυτοκίνητο ανήκε στον φίλο μου.
The glory days of this place are gone.	Οι μέρες δόξας αυτού του τόπου έχουν φύγει.
The sentence contains six idioms.	Η πρόταση περιέχει έξι ιδιωματισμούς.
Applications can be submitted at any time during the year.	Οι αιτήσεις μπορούν να υποβληθούν οποιαδήποτε στιγμή κατά τη διάρκεια του έτους.
The wind stopped shortly after dawn.	Ο άνεμος κόπηκε λίγο μετά τα ξημερώματα.
This facility was important to the local economy.	Αυτή η εγκατάσταση ήταν σημαντική για την τοπική οικονομία.
The plants were tidy.	Τα φυτά ήταν τακτοποιημένα.
Buying this instrument was very expensive.	Η αγορά αυτού του οργάνου ήταν πολύ ακριβή.
He became rich by founding many factories.	Έγινε πλούσιος ιδρύοντας πολλά εργοστάσια.
The fish swam happily in the stream.	Το ψάρι κολυμπούσε χαρούμενο στο ρεύμα.
I hope everyone will play fair.	Ελπίζω ότι όλοι θα παίξουν δίκαια.
Her smile was dazzling.	Το χαμόγελό της ήταν εκθαμβωτικό.
Man is something that must be overcome.	Ο άνθρωπος είναι κάτι που πρέπει να ξεπεραστεί.
He showed her the plans for the new mall.	Της έδειξε τα σχέδια για το νέο εμπορικό κέντρο.
A goat was seen crossing the street.	Μια κατσίκα εθεάθη να διασχίζει το δρόμο.
The evil witch demanded that the book be returned.	Η κακιά μάγισσα απαίτησε να επιστρέψουν το βιβλίο.
The lion threatened the antelope.	Το λιοντάρι απείλησε την αντιλόπη.
The man's followers eagerly chanted his praises.	Οι οπαδοί του άνδρα έψαλλαν με ανυπομονησία τους επαίνους του.
He will greet every guest at the door.	Θα χαιρετήσει κάθε καλεσμένο στην πόρτα.
The crow crowed loudly.	Το κοράκι ψέλλισε δυνατά.
Forest fires are raging every year throughout the landscape.	Οι δασικές πυρκαγιές μαίνονται κάθε χρόνο σε όλο το τοπίο.
There is a piece of wood in this box.	Υπάρχει ένα κομμάτι ξύλο σε αυτό το κουτί.
Draw me a map of this island.	Σχεδιάστε μου έναν χάρτη αυτού του νησιού.
They widened the road.	Διεύρυναν το δρόμο.
The child did not understand well what they were saying.	Το παιδί δεν καταλάβαινε καλά τι έλεγαν.
They were carefully examined.	Εξετάστηκαν προσεκτικά.
The woman impatiently tapped her fingers.	Η γυναίκα χτύπησε ανυπόμονα τα δάχτυλά της.
The store was brightly lit.	Το μαγαζί ήταν έντονα φωτισμένο.
Her hands trembled uncontrollably.	Τα χέρια της έτρεμαν ανεξέλεγκτα.
He can not stand it.	Δεν μπορεί να το αντέξει.
She sat alone at the table, avoiding eye contact.	Κάθισε μόνη στο τραπέζι, αποφεύγοντας την οπτική επαφή.
Only one hour left until the deadline.	Μόνο μία ώρα απομένει μέχρι την καταληκτική ημερομηνία.
He fed the chickens with a lot of work and diligence.	Ταΐζε τα κοτόπουλα με πολλή δουλειά και επιμέλεια.
The leopard was lying in the shade.	Η λεοπάρδαλη βρισκόταν ξαπλωμένη στη σκιά.
The sea is blue.	Η θάλασσα είναι γαλάζια.
This river flowed steadily through the valley.	Αυτό το ποτάμι κυλούσε σταθερά μέσα από την κοιλάδα.
His car was confiscated by the police.	Το αυτοκίνητό του κατασχέθηκε από την αστυνομία.
Children have no job to judge.	Τα παιδιά δεν έχουν δουλειά να κρίνουν.
Heavy rains often cause floods.	Οι έντονες βροχοπτώσεις προκαλούν συχνά πλημμύρες.
The ship passed the lighthouse.	Το πλοίο πέρασε τον φάρο.
He inherited the cafe from his father.	Κληρονόμησε το καφενείο από τον πατέρα του.
We must stop this pollution.	Πρέπει να σταματήσουμε αυτή τη ρύπανση.
The speaker praised their efforts.	Ο ομιλητής εξήρε τις προσπάθειές τους.
His actions did not reflect his true feelings.	Οι πράξεις του δεν αντανακλούσαν τα πραγματικά του συναισθήματα.
After a particularly bad case, the victims of tuberculosis often developed immunity.	Μετά από μια ιδιαίτερα άσχημη περίπτωση, τα θύματα της φυματίωσης ανέπτυξαν συχνά ανοσία.
I asked her to help me clean the garage.	Της ζήτησα να με βοηθήσει να καθαρίσω το γκαράζ.
The landlord threatened to evict the tenant.	Ο ιδιοκτήτης απείλησε να διώξει τον ενοικιαστή.
He planted three trees and framed them in concrete.	Φύτεψε τρία δέντρα και τα πλαισίωνε σε μπετόν.
We wanted him to know how much we love him.	Θέλαμε να ξέρει πόσο τον αγαπάμε.
The child ignored the crying baby.	Το παιδί αγνόησε το μωρό που έκλαιγε.
Each data set can be divided into several partitions.	Κάθε σύνολο δεδομένων μπορεί να χωριστεί σε πολλά διαμερίσματα.
The book is described as strange.	Το βιβλίο περιγράφεται ως παράξενο.
Clean rooms are available for public use.	Διατίθενται καθαρά δωμάτια για δημόσια χρήση.
Today the area is popular with tourists.	Σήμερα η περιοχή είναι δημοφιλής στους τουρίστες.
This city was once an important commercial center.	Αυτή η πόλη ήταν κάποτε σημαντικό εμπορικό κέντρο.
I wrote all my words.	Έγραψα όλα τα λόγια μου.
The clouds gently caressed the earth.	Τα σύννεφα χάιδευαν απαλά τη γη.
Thick wooden columns supported the ceiling.	Οι χοντρές ξύλινες κολώνες στήριζαν το ταβάνι.
They threw their love at his stuttering.	Έριξαν την αγάπη τους στα τραύλισμά του.
The house is quiet today.	Το σπίτι είναι ήσυχο σήμερα.
The difficult task of revenge.	Το δύσκολο έργο της εκδίκησης.
He is looking forward to returning home.	Ανυπομονεί να επιστρέψει στο σπίτι.
This bridge is the largest in the world.	Αυτή η γέφυρα είναι η μεγαλύτερη στον κόσμο.
Daytime animals can be easily trained.	Τα ήμερα ζώα μπορούν εύκολα να εκπαιδευτούν.
Several escape attempts were made.	Έγιναν αρκετές απόπειρες απόδρασης.
Injustice and inequality are widespread.	Η αδικία και η ανισότητα είναι ευρέως διαδεδομένες.
A huge dust storm is sweeping across the continent.	Μια τεράστια καταιγίδα σκόνης σαρώνει όλη αυτή την ήπειρο.
The thief was caught and executed.	Ο κλέφτης πιάστηκε και εκτελέστηκε.
The gardener seems willing to keep his secret for the time being.	Ο κηπουρός φαίνεται πρόθυμος να κρατήσει το μυστικό του, προς το παρόν.
Many people were injured in the attack.	Πολλοί άνθρωποι τραυματίστηκαν από την επίθεση.
This boy has a remarkable memory.	Αυτό το αγόρι έχει μια αξιοσημείωτη μνήμη.
Employees have to take on extra shifts.	Οι εργαζόμενοι πρέπει να αναλάβουν επιπλέον βάρδιες.
Floods washed away bridges and roads.	Οι πλημμύρες ξέβρασαν γέφυρες και δρόμους.
He left me the letter.	Μου άφησε το γράμμα.
This information is unacceptable.	Αυτά τα στοιχεία είναι απαράδεκτα.
But this year it is likely to bring some big changes.	Αλλά φέτος είναι πιθανό να φέρει κάποιες μεγάλες αλλαγές.
This city was never conquered.	Αυτή η πόλη δεν κατακτήθηκε ποτέ.
Students will study whatever topic they choose.	Οι μαθητές θα μελετήσουν όποιο θέμα επιλέξουν.
The hospitals here tend to be overcrowded.	Τα νοσοκομεία εδώ τείνουν να είναι υπερπλήρη.
Scientists believe that birth control pills are safe and effective.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι τα αντισυλληπτικά χάπια είναι ασφαλή και αποτελεσματικά.
Young people teach each other traditional songs.	Οι νέοι διδάσκουν ο ένας τον άλλον παραδοσιακά τραγούδια.
His son longed for his mother's attention.	Ο γιος του λαχταρούσε την προσοχή της μητέρας του.
The government is concerned about this growing problem.	Η κυβέρνηση ανησυχεί για αυτό το αυξανόμενο πρόβλημα.
The ticket was unsold.	Το εισιτήριο ήταν απούλητο.
The puppy jumped around her, wagging her tail.	Το κουτάβι αναπήδησε γύρω της, κουνώντας την ουρά της.
We must prevent this catastrophe.	Πρέπει να αποτρέψουμε αυτήν την καταστροφή.
The band's new album has a bluesy sound.	Το νέο άλμπουμ του συγκροτήματος έχει έναν bluesy ήχο.
Garden furniture is just starting to get moldy.	Τα έπιπλα κήπου μόλις αρχίζουν να μουχλιάζουν.
The journey will take only two hours.	Το ταξίδι θα διαρκέσει μόλις δύο ώρες.
You missed most of the show.	Έχασες το μεγαλύτερο μέρος της παράστασης.
This other narrative is plausible.	Αυτή η άλλη αφήγηση είναι εύλογη.
Their factory produces steel.	Το εργοστάσιό τους παράγει χάλυβα.
I have discovered a collection of old records.	Έχω ανακαλύψει μια συλλογή από παλιούς δίσκους.
She hopes to do her doctoral dissertation in this field.	Ελπίζει να κάνει τη διδακτορική της διατριβή σε αυτόν τον τομέα.
This children's book is based on a traditional fairy tale.	Αυτό το παιδικό βιβλίο βασίζεται σε ένα παραδοσιακό παραμύθι.
The bear ate the lamb.	Η αρκούδα έφαγε το αρνί.
The violence forced the family to flee.	Η βία ανάγκασε την οικογένεια να τραπεί σε φυγή.
I am very used to city life.	Είμαι πολύ συνηθισμένος στη ζωή της πόλης.
Hypoglycemia, or low blood sugar, occurs when the body has	Η υπογλυκαιμία, ή χαμηλό σάκχαρο στο αίμα, εμφανίζεται όταν το σώμα έχει
He is not a natural leader.	Δεν είναι φυσικός ηγέτης.
More people came forward to tell their stories.	Περισσότερα άτομα ήρθαν μπροστά για να πουν τις ιστορίες τους.
Most students cycle to school.	Οι περισσότεροι μαθητές μετακινούνται στο σχολείο με ποδήλατο.
Almost overnight the atmosphere changed.	Σχεδόν μέσα στη νύχτα η ατμόσφαιρα άλλαξε.
The fall of the empire left many dead and wounded.	Η πτώση της αυτοκρατορίας άφησε πολλούς νεκρούς και τραυματίες.
Although the theory is not popular, there is still no evidence.	Αν και η θεωρία δεν είναι δημοφιλής, δεν υπάρχει ακόμα καμία απόδειξη.
He was swept away by a choir of protesters.	Παρασύρθηκε από μια χορωδία διαδηλωτών.
The machines have done some obsolete work.	Οι μηχανές έχουν κάνει ορισμένες εργασίες απαρχαιωμένες.
Counties are plagued by frequent floods.	Οι κομητείες μαστίζονται από συχνές πλημμύρες.
Everyone has to start somewhere.	Ο καθένας πρέπει να ξεκινήσει από κάπου.
Agrees to repair your car.	Συμφωνεί να επισκευάσει το αυτοκίνητό σας.
The plants have failed after the intense heat.	Τα φυτά έχουν αποτύχει μετά από την έντονη ζέστη.
Some birds will remember specific routes.	Μερικά πουλιά θα θυμούνται συγκεκριμένες διαδρομές.
The important point is that they both look good.	Το σημαντικό σημείο είναι ότι και οι δύο φαίνονται καλά.
A treatment that will help is very expensive.	Μια θεραπεία που θα βοηθήσει είναι πολύ ακριβή.
As traffic steadily deteriorated, more and more people began to complain.	Καθώς η κυκλοφορία χειροτέρευε σταθερά, περισσότεροι άνθρωποι άρχισαν να παραπονιούνται.
The forest was considered sacred.	Το δάσος θεωρούνταν ιερό.
The lawyer questioned the alleged criminals.	Ο δικηγόρος ανέκρινε τους φερόμενους ως εγκληματίες.
He was responsible for helping to conserve natural resources.	Ήταν υπεύθυνος για τη βοήθεια στη διατήρηση των φυσικών πόρων.
The film contains very little dialogue.	Η ταινία περιέχει πολύ λίγους διαλόγους.
They spent a lot of money on a new computer.	Ξόδεψαν πολλά χρήματα σε έναν νέο υπολογιστή.
The debt of the poor country is shocking.	Το χρέος της φτωχής χώρας είναι συγκλονιστικό.
The accident was very serious and inevitable.	Το ατύχημα ήταν πολύ σοβαρό και αναπόφευκτο.
Did it cause you any problems?	Σου δημιούργησε προβλήματα;
She is a capable singer.	Είναι μια ικανή τραγουδίστρια.
The festival quickly spread throughout the plain.	Το πανηγύρι εξαπλώθηκε γρήγορα σε όλη την πεδιάδα.
In her new book, she refers to ancient medicine.	Στο νέο της βιβλίο, αναφέρεται στην αρχαία ιατρική.
A noisy cicada sang loudly.	Ένα θορυβώδες τζιτζίκι τραγούδησε δυνατά.
Be sure to thoroughly clean the drain.	Φροντίστε να καθαρίσετε καλά την αποχέτευση.
The environment has been severely damaged.	Το περιβάλλον έχει υποστεί μεγάλες ζημιές.
He proceeded to sculpt the statue.	Προχώρησε στη γλυπτική του αγάλματος.
Police searched the forest	Οι αστυνομικοί έκαναν έρευνα στο δάσος
He murmured something about wanting to talk to someone.	Μουρμούρισε κάτι για το ότι ήθελε να μιλήσει σε κάποιον.
The atmosphere in the room was tense.	Η ατμόσφαιρα στην αίθουσα ήταν τεταμένη.
It is a large diameter balance beam.	Είναι μια δοκός ισορροπίας μεγάλης διαμέτρου.
A loud brake creak was heard.	Ακούστηκε ένα δυνατό τρίξιμο φρένων.
Our city is small and friendly.	Η πόλη μας είναι μικρή και φιλική.
There was little traffic in the countryside.	Υπήρχε μικρή κίνηση στην ύπαιθρο.
Bitter chocolate, full of sugar.	Γλυκόπικρη σοκολάτα, γεμάτη ζάχαρη.
Ask the manager for more information.	Ρωτήστε τον διευθυντή για περισσότερες πληροφορίες.
My watch is running slowly.	Το ρολόι μου τρέχει αργά.
As a boy, he always wanted to be a warrior.	Ως αγόρι, ήθελε πάντα να είναι πολεμιστής.
The glow of the flames jumped into the sky.	Η λάμψη των φλόγων πήδηξε στον ουρανό.
The fabric was stiff and uncomfortable.	Το ύφασμα ήταν άκαμπτο και άβολο.
We can take a short break.	Μπορούμε να κάνουμε ένα μικρό διάλειμμα.
Local representatives hold daily demonstrations.	Οι τοπικοί εκπρόσωποι πραγματοποιούν καθημερινές διαδηλώσεις.
To justify him, he managed to finish the project.	Για να τον δικαιώσει, κατάφερε να τελειώσει το έργο.
The little boy flew inside.	Το αγοράκι πέταξε μέσα.
After being seriously injured, he lost his sense of direction.	Αφού τραυματίστηκε βαριά, έχασε την αίσθηση της κατεύθυνσης.
Coffee lifts me up.	Ο καφές με ανεβάζει.
Hundreds of people are expected to attend.	Αναμένεται να παρευρεθούν εκατοντάδες άτομα.
They learned how to make swords and shields.	Έμαθαν πώς να φτιάχνουν σπαθιά και ασπίδες.
His income is enough to support his family.	Το εισόδημά του επαρκεί για να συντηρήσει την οικογένειά του.
We should have found more reliable witnesses.	Θα έπρεπε να είχαμε βρει πιο αξιόπιστους μάρτυρες.
State subsidies for farmers have increased.	Οι κρατικές επιδοτήσεις για τους αγρότες έχουν αυξηθεί.
Some restaurants remained open throughout the crisis.	Ορισμένα εστιατόρια παρέμειναν ανοιχτά καθ' όλη τη διάρκεια της κρίσης.
He threw two coins in the woman's hand.	Έριξε δύο νομίσματα στο χέρι της γυναίκας.
People use energy every day in their homes and factories.	Οι άνθρωποι χρησιμοποιούν ενέργεια καθημερινά στα σπίτια και στα εργοστάσιά τους.
The cave had been looted by looters.	Το σπήλαιο είχε λεηλατηθεί από πλιατσικάδες.
Trees were planted along the boulevards.	Φυτεύτηκαν δέντρα κατά μήκος των λεωφόρων.
I accused him of fraud.	Τον κατηγόρησα για απάτη.
The last ounce of fuel is extremely toxic.	Η τελευταία ουγγιά καυσίμου είναι εξαιρετικά τοξική.
A complete residence is calculated for taxes.	Μια ολοκληρωμένη κατοικία υπολογίζεται για φόρους.
Authorities were skeptical of the situation.	Οι αρχές ήταν καχύποπτες για αυτή την κατάσταση.
Students need to learn important values.	Οι μαθητές πρέπει να μάθουν σημαντικές αξίες.
They set their sights on the city center.	Έβαλαν το βλέμμα τους στο κέντρο της πόλης.
Their son will continue to excel in his studies.	Ο γιος τους θα συνεχίσει να διαπρέπει στις σπουδές του.
My friend helped a lot.	Ο φίλος μου βοήθησε πολύ.
Each country has to adapt to different climatic conditions.	Κάθε χώρα πρέπει να προσαρμοστεί σε διαφορετικές κλιματικές συνθήκες.
My children were always neglected.	Τα παιδιά μου ήταν πάντα παραμελημένα.
Obasan wanted to become a samurai.	Ο Ομπασάν ήθελε να γίνει σαμουράι.
Shake well before use.	Ανακινήστε καλά πριν τη χρήση.
His defeated opponent vowed never to forgive him.	Ο ηττημένος αντίπαλός του ορκίστηκε να μην τον συγχωρήσει ποτέ.
Fishing is a dying industry in the region.	Η αλιεία είναι ένας κλάδος που πεθαίνει στην περιοχή.
The dancers swirled and raised many hands above their heads.	Οι χορευτές στροβιλίστηκαν και σήκωσαν πολλά χέρια πάνω από τα κεφάλια τους.
German tourists frequent the city.	Γερμανοί τουρίστες συχνάζουν στην πόλη.
The magician created a cyclone.	Ο μάγος δημιούργησε έναν κυκλώνα.
The mathematician initially made this idea clear and logical.	Ο μαθηματικός έκανε αρχικά αυτή την ιδέα σαφή και λογική.
She has a beautiful voice.	Έχει όμορφη φωνή.
The necklace is very beautiful.	Το κολιέ είναι πολύ όμορφο.
The herd moved slowly at first, but became frantic.	Το κοπάδι κινήθηκε αργά στην αρχή, αλλά έγινε φρενίτιδα.
He was extremely tall for his age.	Ήταν εξαιρετικά ψηλός για την ηλικία του.
Rewrite your question.	Ξαναγράψτε το ερώτημά σας.
By law, he is allowed to travel by sea.	Σύμφωνα με το νόμο, του επιτρέπεται να ταξιδεύει δια θαλάσσης.
I will try anything once.	Θα δοκιμάσω οτιδήποτε μια φορά.
The house was quite dark.	Το σπίτι ήταν αρκετά σκοτεινό.
Take a deep breath, enjoying the aroma.	Ανάπνευσε βαθιά, απολαμβάνοντας το άρωμα.
Experts advise not to feed wild birds.	Οι ειδικοί συμβουλεύουν να μην ταΐζετε τα άγρια ​​πτηνά.
Cities were founded here and there are many archeological remains.	Εδώ ιδρύθηκαν πόλεις και υπάρχουν πολλά αρχαιολογικά κατάλοιπα.
A collection of planets orbiting the star.	Μια συλλογή από πλανήτες που περιφέρονται γύρω από το αστέρι.
We must give our food to the hungry.	Πρέπει να δίνουμε το φαγητό μας στους πεινασμένους.
A daring king chose to marry an audience.	Ένας τολμηρός βασιλιάς επέλεξε να παντρευτεί έναν κοινό.
Not all hamburgers are made from cattle.	Δεν γίνονται όλα τα χάμπουργκερ από βοοειδή.
This pizza is reminiscent of anchovies.	Αυτή η πίτσα θυμίζει γαύρο.
He thought it was absurd.	Σκέφτηκε ότι ήταν παράλογο.
The team was excited about the result.	Η ομάδα ήταν ενθουσιασμένη με το αποτέλεσμα.
You can not enter the same river twice.	Δεν μπορείς να μπεις στο ίδιο ποτάμι δύο φορές.
They bought a new mop and bucket.	Αγόρασαν καινούργια σφουγγαρίστρα και κουβά.
Her cat seemed to be happy.	Η γάτα της φαινόταν να είναι χαρούμενη.
The conference attracted an international audience.	Το συνέδριο προσέλκυσε διεθνές κοινό.
Hot water is poured into a container.	Ζεστό νερό χύνεται σε ένα δοχείο.
The thieves escaped with a large sum of money.	Οι κλέφτες ξέφυγαν με ένα μεγάλο χρηματικό ποσό.
Gypsum has a bad reputation.	Ο γύφτος έχει κακή φήμη.
He ate only fresh fruits, cereals and vegetables.	Έτρωγε μόνο φρέσκα φρούτα, δημητριακά και λαχανικά.
He often visits patients in their homes.	Επισκέπτεται συχνά ασθενείς στα σπίτια τους.
The album opens with the couple's wedding photo.	Το άλμπουμ ανοίγει με τη φωτογραφία γάμου του ζευγαριού.
She received a gold medal for her work.	Έλαβε χρυσό μετάλλιο για το έργο της.
Most parents insist that their children have the right education.	Οι περισσότεροι γονείς επιμένουν να έχουν τα παιδιά τους σωστή εκπαίδευση.
Homes are expensive, but mortgages are manageable.	Τα σπίτια είναι ακριβά, αλλά η υποθήκη είναι διαχειρίσιμη.
An village elder led his tribe to a war dance.	Ένας γέροντας του χωριού οδήγησε τη φυλή του σε έναν πολεμικό χορό.
In fact, the opposite is true.	Στην πραγματικότητα, ισχύει ακριβώς το αντίθετο.
Regional government must be abolished.	Η περιφερειακή αυτοδιοίκηση πρέπει να καταργηθεί.
Three cups of sugar was too much	Τρία φλιτζάνια ζάχαρη ήταν πάρα πολλά
The animals began research.	Τα ζώα ξεκίνησαν έρευνα.
I was punished for theft.	Τιμωρήθηκα για κλοπή.
He was diagnosed with advanced cancer.	Διαπιστώθηκε ότι έπασχε από προχωρημένο καρκίνο.
If it has no meat, do not buy it.	Αν δεν έχει κρέας, μην το αγοράσετε.
They swam on the beach.	Έκαναν μπάνιο στην παραλία.
It was necessary to let them breathe.	Ήταν απαραίτητο να τους αφήσουμε να αναπνεύσουν.
The old men were telling stories.	Οι γέροι μιλούσαν ιστορίες.
Before the war, the population of this city was large.	Πριν τον πόλεμο, ο πληθυσμός αυτής της πόλης ήταν μεγάλος.
The pathogen can be transmitted through water supply.	Το παθογόνο μπορεί να μεταδοθεί μέσω της παροχής νερού.
Coastal and island beaches are dangerous.	Οι παράκτιες και νησιωτικές παραλίες είναι επικίνδυνες.
We must remain vigilant.	Πρέπει να παραμείνουμε σε εγρήγορση.
Grandma's small, neat manuscript almost disappeared.	Το μικρό, προσεγμένο χειρόγραφο της γιαγιάς σχεδόν εξαφανίστηκε.
This operation was successful.	Αυτή η επιχείρηση πραγματοποιήθηκε με επιτυχία.
When real estate agents talk about "chains", they mean	Όταν οι κτηματομεσίτες μιλούν για «αλυσίδες», εννοούν
They had to travel through many dangers.	Έπρεπε να ταξιδέψουν μέσα από πολλούς κινδύνους.
Often, a new city will be created.	Συχνά, μια νέα πόλη θα δημιουργηθεί.
Some scientists believe that these diseases are caused by stress.	Ορισμένοι επιστήμονες πιστεύουν ότι αυτές οι ασθένειες προκαλούνται από το άγχος.
The pudding is baked in the oven.	Η πουτίγκα ψήνεται στο φούρνο.
The soup was cooked well left	Η σούπα ψήθηκε καλά αριστερά
There is no gain on penny stocks.	Δεν υπάρχει κέρδος σε μετοχές σε πένα.
His medicine, he was told, did not contain any active ingredients.	Το φάρμακό του, του είπαν, δεν περιείχε κανένα δραστικό συστατικό.
Led by their coach, the kids trained.	Με επικεφαλής τον προπονητή τους, τα παιδιά έκαναν προπόνηση.
A sense of premonition filled the air.	Μια αίσθηση προαισθήματος γέμισε τον αέρα.
I remember hearing it again.	Θυμάμαι ότι το είχα ξανακούσει.
The poor were inspired to broaden their horizons.	Οι φτωχοί εμπνεύστηκαν να διευρύνουν τους ορίζοντές τους.
Mortgage rates have dropped dramatically.	Τα επιτόκια των στεγαστικών δανείων μειώθηκαν δραματικά.
The water level is rising rapidly.	Η στάθμη του νερού ανεβαίνει ραγδαία.
The hurricane caused extensive damage.	Ο τυφώνας προκάλεσε εκτεταμένες ζημιές.
Women usually spend less time on cosmetics than men.	Οι γυναίκες συνήθως αφιερώνουν λιγότερο χρόνο από τους άνδρες σε καλλυντικά.
He suggested a bold plan.	Πρότεινε ένα τολμηρό σχέδιο.
Rotate the magnet so that it faces north.	Περιστρέψτε τον μαγνήτη έτσι ώστε να κοιτάζει βόρεια.
It was written with clear, flowing sentences.	Ήταν γραμμένο με σαφείς, ρέουσες προτάσεις.
Security forces cracked down on protesters.	Οι δυνάμεις ασφαλείας κατέστειλαν τη διαμαρτυρία.
Fishing line.	Πετονιά.
Who told you that you can get in here?	Ποιος σου είπε ότι μπορείς να μπεις εδώ μέσα;
The conflict erupted on many fronts.	Η σύγκρουση ξέσπασε σε πολλά μέτωπα.
It divided people into groups according to age.	Χώριζε τους ανθρώπους σε ομάδες ανάλογα με την ηλικία.
Many farmers claim that the system promotes inefficiency.	Πολλοί αγρότες ισχυρίζονται ότι το σύστημα προωθεί την αναποτελεσματικότητα.
The hills were covered with dense forest.	Οι λόφοι ήταν καλυμμένοι με πυκνό δάσος.
As a result, animals have to travel far and wide to find food.	Ως αποτέλεσμα, τα ζώα πρέπει να ταξιδέψουν μακριά για να βρουν τροφή.
The village does not have a cemetery.	Το χωριό δεν έχει νεκροταφείο.
I'm cooking a cake.	Μαγειρεύω ένα κέικ.
Many artists live in the area.	Πολλοί καλλιτέχνες ζουν στην περιοχή.
There is grass everywhere.	Παντού έχει γρασίδι.
Only one poem appears in each issue.	Σε κάθε τεύχος εμφανίζεται μόνο ένα ποίημα.
In medieval times, the rich sometimes wore nice clothes.	Στους μεσαιωνικούς χρόνους, οι πλούσιοι φορούσαν μερικές φορές ωραία ρούχα.
This culture uses a traditional calendar system.	Αυτή η κουλτούρα χρησιμοποιεί ένα παραδοσιακό σύστημα ημερολογίου.
He walked down the narrow corridor.	Προχώρησε στο στενό διάδρομο.
The old man sat on the porch of his house,	Ο ηλικιωμένος κάθισε στη βεράντα του σπιτιού του,
The prince felt a certain anxiety.	Ο πρίγκιπας ένιωσε μια κάποια ανησυχία.
The dance ends in a draw.	Ο χορός τελειώνει με ισοπαλία.
They will see you for who you are.	Θα σε δουν για αυτό που είσαι.
The football team will do an exhausting training session today.	Η ποδοσφαιρική ομάδα θα κάνει μια εξαντλητική προπόνηση σήμερα.
He fervently denied any wrongdoing.	Αρνήθηκε διακαώς κάθε αδίκημα.
Partitions are used to separate items into a row.	Τα κόμματα χρησιμοποιούνται για τον διαχωρισμό στοιχείων σε μια σειρά.
This is the time for action.	Αυτή είναι η στιγμή για δράση.
He decided to volunteer for soup.	Αποφάσισε να πάει εθελοντικά στη σούπα.
Let them rest in peace.	Ας αναπαυθούν εν ειρήνη.
The driver of the truck was fined for speeding.	Στον οδηγό του φορτηγού επιβλήθηκε πρόστιμο για υπερβολική ταχύτητα.
Use a teaspoon to stir in the boiling milk.	Χρησιμοποιήστε ένα κουταλάκι του γλυκού για να ανακατέψετε το βραστό γάλα.
The villagers offered their services voluntarily.	Οι χωρικοί προσέφεραν εθελοντικά τις υπηρεσίες τους.
They spend the night with friends.	Διανυκτερεύουν με φίλους.
Pour the rice over the fork.	Pour la riz au tamis sur la fourchette.
She wondered how we could do without her	Αναρωτήθηκε πώς θα τα καταφέρναμε χωρίς αυτήν
The cloud floated lazily over the tops of the trees all afternoon.	Το σύννεφο επέπλεε νωχελικά πάνω από τις κορυφές των δέντρων όλο το απόγευμα.
He plans to write a book.	Σχεδιάζει να γράψει ένα βιβλίο.
This nation is blessed with fertile ground.	Αυτό το έθνος είναι ευλογημένο με γόνιμο έδαφος.
A group of journalists surrounded the politician.	Μια ομάδα δημοσιογράφων περικύκλωσε τον πολιτικό.
Her apartment building was in a deserted part of town.	Η πολυκατοικία της ήταν σε ένα ερημικό μέρος της πόλης.
Once dry, spread the seeds throughout the field.	Αφού στεγνώσουν, απλώνουμε τους σπόρους σε όλο το χωράφι.
The prince entered the theater.	Ο πρίγκιπας μπήκε στο θέατρο.
The room is warm.	Το δωμάτιο ζεσταίνεται.
He had a passion for education.	Είχε πάθος για την εκπαίδευση.
Angry protesters took to the streets.	Οργισμένοι διαδηλωτές βγήκαν στους δρόμους.
This worksheet is exponential.	Αυτό το φύλλο εργασίας έχει εκθετικό χαρακτήρα.
She could not find her glasses.	Δεν μπορούσε να βρει τα γυαλιά της.
The government began to take care of the food.	Η κυβέρνηση άρχισε να μεριμνά για τα τρόφιμα.
Both are dangerous diseases.	Και οι δύο είναι επικίνδυνες ασθένειες.
No one seems happy.	Κανείς δεν φαίνεται χαρούμενος.
Warren whistled as he saw the baby ducklings.	Ο Γουόρεν σφύριξε καθώς είδε τα μωρά παπάκια.
Try a manicure.	Δοκιμάστε ένα μανικιούρ.
The lady has a beauty salon.	Η κυρία έχει ένα σαλόνι ομορφιάς.
Venice looks like a city built on water.	Η Βενετία μοιάζει με πόλη χτισμένη πάνω στο νερό.
The amount increased dramatically.	Η ποσότητα αυξήθηκε δραματικά.
Archaeologists believe that her tomb is intact.	Οι αρχαιολόγοι πιστεύουν ότι ο τάφος της είναι άθικτος.
If you refuse, you will be considered "disobeying the rules".	Εάν αρνηθείτε, θα θεωρηθείτε ότι «δεν υπακούτε στους κανόνες».
The researcher found that many scholars agreed with her.	Η ερευνήτρια διαπίστωσε ότι πολλοί μελετητές συμφωνούσαν μαζί της.
Family, friends and colleagues are all invited.	Η οικογένεια, οι φίλοι και οι συνάδελφοι είναι όλοι προσκεκλημένοι.
She drank tea, her thoughts away.	Ήπιε ένα τσάι, οι σκέψεις της μακριά.
Allow the rice to simmer for a while.	Αφήνουμε χρόνο να σιγοβράσει το ρύζι.
They usually live for several decades.	Συνήθως ζουν για αρκετές δεκαετίες.
She was fired from her position.	Απολύθηκε από τη θέση της.
Pour half the milk into a bowl.	Έριξε το μισό γάλα σε ένα μπολ.
He carefully made a plan.	Έκανε προσεκτικά ένα σχέδιο.
She is tired of being treated like a child.	Έχει βαρεθεί να της φέρονται σαν παιδί.
This car is in my possession.	Αυτό το αυτοκίνητο είναι στην κατοχή μου.
At the famous school, everyone was surprised by his plans.	Στο διάσημο σχολείο, όλοι έμειναν έκπληκτοι από τα σχέδιά του.
They used apples to boil milk.	Χρησιμοποιούσαν μήλα για να βράσουν το γάλα.
Could you print this letter for me?	Θα μπορούσατε να μου εκτυπώσετε αυτό το γράμμα;
This mosque honors an important battle.	Αυτό το τζαμί τιμά μια σημαντική μάχη.
He shook it but could not sleep.	Το κούνησε αλλά δεν μπορούσε να κοιμηθεί.
He passed the exams with honors.	Πέρασε τις εξετάσεις με άριστα.
Police raid homes across the city.	Η αστυνομία κάνει έφοδο σε σπίτια σε όλη την πόλη.
His story had a sound.	Η ιστορία του είχε ήχο.
The laboratory technician carefully checked the result.	Ο τεχνικός του εργαστηρίου έλεγξε προσεκτικά το αποτέλεσμα.
The policeman held his machine gun hanging on his back.	Ο αστυνομικός κράτησε το πολυβόλο του κρεμασμένο στην πλάτη του.
The prosecutor urged the jurors to convict.	Ο εισαγγελέας προέτρεψε τους ενόρκους να καταδικάσουν.
The rock broke from the fall.	Ο βράχος έσπασε από την πτώση.
The heart has its own electrical system.	Η καρδιά έχει το δικό της ηλεκτρικό σύστημα.
He gave a nervous laugh.	Έδωσε ένα νευρικό γέλιο.
His new novel will be a critical success.	Το νέο του μυθιστόρημα θα έχει κριτική επιτυχία.
The bag caught his eye, but he resisted pulling it.	Η τσάντα τράβηξε το μάτι του, αλλά αντιστάθηκε στο τράβηγμα της.
Scientists have made important discoveries about our universe.	Οι επιστήμονες έχουν κάνει σημαντικές ανακαλύψεις για το σύμπαν μας.
Customers complained that prices had risen significantly.	Οι πελάτες παραπονέθηκαν ότι οι τιμές είχαν αυξηθεί σημαντικά.
He drank a prolonged drink from the tap.	Ήπιε ένα παρατεταμένο ποτό από τη βρύση.
Two carriages pass each other.	Δύο άμαξες περνούν η μία την άλλη.
Jim started talking and the meeting was interrupted.	Ο Τζιμ άρχισε να μιλάει και η συνεδρίαση διεκόπη.
She was not afraid to go out alone.	Δεν φοβόταν να βγει μόνη της.
Two billion tons of steel are used in one year.	Δύο δισεκατομμύρια τόνοι χάλυβα χρησιμοποιούνται σε ένα χρόνο.
The government plans to build a new road.	Η κυβέρνηση σχεδιάζει να κατασκευάσει νέο δρόμο.
The percentage of immigrants will decrease.	Το ποσοστό των μεταναστών θα μειωθεί.
The boy then walked to the door.	Στη συνέχεια το αγόρι προχώρησε προς την πόρτα.
Monks are good at meditation.	Οι μοναχοί είναι επιδέξιοι στο διαλογισμό.
The weather that day was glorious.	Ο καιρός εκείνη την ημέρα ήταν ένδοξος.
The exercise class was full.	Το μάθημα άσκησης ήταν γεμάτο.
The fortress was surrounded by high thick walls.	Το φρούριο περιβαλλόταν από ψηλά χοντρά τείχη.
The good smell soon made her hungry.	Η καλή μυρωδιά την έκανε σύντομα να πεινάει.
Hunger is a consequence of exploitation.	Η πείνα είναι συνέπεια της εκμετάλλευσης.
An astronomer studied the orbit of comets.	Ένας αστρονόμος μελέτησε την τροχιά των κομητών.
Males are stronger than females.	Τα αρσενικά είναι πιο δυνατά από τα θηλυκά.
Digital video recorders record video.	Οι ψηφιακές συσκευές εγγραφής βίντεο καταγράφουν βίντεο.
It is gaining more and more weight.	Παίρνει όλο και περισσότερο βάρος.
His clothes smelled of smoke.	Τα ρούχα του μύριζαν καπνό.
Her courage inspired her comrades to fight.	Το θάρρος της ενέπνευσε τους συντρόφους της να πολεμήσουν.
They live and work near the desert.	Ζουν και εργάζονται κοντά στην έρημο.
The skyline of the city center has changed dramatically.	Ο ορίζοντας του κέντρου της πόλης έχει αλλάξει δραματικά.
She is definitely admirable for her courage.	Είναι σίγουρα αξιοθαύμαστη για το θάρρος της.
The Pope decided to move the capital.	Ο Πάπας αποφάσισε να μεταφέρει την πρωτεύουσα.
The city bus drivers were on strike today.	Απεργούσαν σήμερα οι οδηγοί λεωφορείων της πόλης.
Make sure the closet door is locked.	Βεβαιωθείτε ότι η πόρτα της ντουλάπας είναι κλειδωμένη.
Fortunately he wore a cloth bib.	Ευτυχώς φορούσε υφασμάτινη σαλιάρα.
It is also a cheap, natural source of food.	Είναι επίσης μια φθηνή, φυσική πηγή τροφής.
Women are not allowed in the temple.	Δεν επιτρέπεται η είσοδος γυναικών στο ναό.
It was a cold day.	Ήταν μια κρύα μέρα.
Remember he is a little boy.	Να θυμάστε ότι είναι μικρό αγόρι.
Before buying a manhole cover, make sure it fits.	Πριν αγοράσετε ένα κάλυμμα φρεατίου, βεβαιωθείτε ότι ταιριάζει.
Boiled water reduces the sugar content.	Το ζεματισμένο νερό μειώνει την περιεκτικότητα σε ζάχαρη.
The hit ratio was very high.	Η αναλογία του χτυπήματος ήταν πολύ υψηλή.
The fungus was ingested by small animals.	Ο μύκητας καταβροχθίστηκε από μικρά ζώα.
The forest is burning with color.	Το δάσος φλέγεται από χρώμα.
Modernity has also changed the uses of water.	Η νεωτερικότητα άλλαξε επίσης τις χρήσεις του νερού.
The Senate voted to oust the president.	Η Γερουσία ψήφισε την παραπομπή του προέδρου.
The dog's head was buried in the pillow.	Το κεφάλι του σκύλου ήταν θαμμένο στο μαξιλάρι.
The cat's legs were crossed contentedly	Τα πόδια της γάτας ήταν σταυρωμένα ικανοποιημένα
The principle behind fake color images is simple.	Η αρχή πίσω από τις ψευδείς έγχρωμες εικόνες είναι απλή.
They are called rivers.	Ονομάζονται ποτάμια.
Bring the milk to a boil and then reduce the heat.	Φέρτε το γάλα να βράσει και μετά μειώστε τη φωτιά.
The water current fell over a ridge	Το ρεύμα του νερού έπεσε πάνω από μια κορυφογραμμή
The building is surrounded by trees.	Το κτίριο περιβάλλεται από δέντρα.
Words are one of the most important communication tools.	Οι λέξεις είναι ένα από τα πιο απαραίτητα εργαλεία επικοινωνίας.
He tried to integrate into the crowd.	Προσπάθησε να ενσωματωθεί στο πλήθος.
The ground was soft and supple.	Το έδαφος ήταν μαλακό και ελαστικό.
Our culture has long depended on waterways.	Ο πολιτισμός μας εξαρτάται από καιρό από τις πλωτές οδούς.
The discovery of the therapeutic effects of music was a milestone.	Η ανακάλυψη των θεραπευτικών αποτελεσμάτων της μουσικής ήταν ένα ορόσημο.
It is a procrastinating procrastinator.	Είναι ένας αναβλητικός αναβλητικός.
Trays of candy for children were laid on the walls.	Δίσκοι με ζαχαρωτά για παιδιά στρώθηκαν στους τοίχους.
The baby's tiny fingers were wrapped tightly around her thumb.	Τα μικροσκοπικά δάχτυλα του μωρού τυλίχτηκαν σταθερά γύρω από τον αντίχειρά της.
Our water is becoming more and more polluted.	Το νερό μας μολύνεται ολοένα και περισσότερο.
The bishops were obliged to sign the documents.	Οι επίσκοποι ήταν υποχρεωμένοι να υπογράψουν τα έγγραφα.
The following questions should be used sparingly.	Οι επακόλουθες ερωτήσεις θα πρέπει να χρησιμοποιούνται με φειδώ.
The company is best known for its shoes.	Η εταιρεία είναι περισσότερο γνωστή για τα παπούτσια της.
You will also need ten eggs.	Θα χρειαστείτε επίσης δέκα αυγά.
Truth can sometimes be more bizarre than fantasy.	Η αλήθεια μερικές φορές μπορεί να είναι πιο περίεργη από τη φαντασία.
Men outnumber women in the general population.	Οι άνδρες υπερτερούν των γυναικών στο γενικό πληθυσμό.
Let's visit a museum.	Ας επισκεφτούμε ένα μουσείο.
The industry is fragmented.	Ο κλάδος είναι κατακερματισμένος.
People generally eat spicy foods late at night.	Οι άνθρωποι γενικά τρώνε πικάντικα φαγητά αργά το βράδυ.
The water heats up.	Το νερό ζεσταίνεται.
The wood was soft and moist.	Το ξύλο ήταν μαλακό και υγρό.
Think twice before acting.	Σκεφτείτε δύο φορές πριν ενεργήσετε.
Drive to the city.	Οδήγησε στην πόλη.
He did everything from the beginning.	Έκανε τα πάντα από την αρχή.
Their marriage ended before it began.	Ο γάμος τους τελείωσε πριν ξεκινήσει.
He was given full grace.	Του δόθηκε πλήρης χάρη.
The winter was always cold here.	Ο χειμώνας ήταν πάντα κρύος εδώ.
The cathedral was struck by lightning.	Ο καθεδρικός ναός χτυπήθηκε από κεραυνό.
The seas are rising steadily.	Οι θάλασσες ανεβαίνουν σταθερά.
Jack is friendly with me.	Ο Τζακ είναι φιλικός μαζί μου.
You will need to do some exercise.	Θα πρέπει να κάνετε κάποια άσκηση.
Case of conjunctivitis.	Περίπτωση επιπεφυκίτιδας.
There was not much for vegetarians.	Δεν υπήρχαν πολλά για χορτοφάγους.
The coach insulted us.	Ο προπονητής μας έβρισε.
You can see the mountains from this room.	Μπορείτε να δείτε τα βουνά από αυτό το δωμάτιο.
Few people are fortunate enough to know true luxury.	Λίγοι άνθρωποι έχουν την τύχη να γνωρίζουν την αληθινή πολυτέλεια.
The cow snorted loudly.	Η αγελάδα βούρκωσε δυνατά.
Jade was afraid to die.	Ο Τζαντ φοβόταν να πεθάνει.
It rained for three quarters of an hour.	Έβρεχε για τρία τέταρτα της ώρας.
The seeker seemed anxious.	Ο αναζητητής φαινόταν ανήσυχος.
Cliff jumped up and down, making people laugh.	Ο Κλιφ πήδηξε πάνω κάτω, κάνοντας τους ανθρώπους να γελούν.
The cards were divided into five stacks.	Οι κάρτες χωρίστηκαν σε πέντε στοίβες.
The rioters have been expelled.	Οι ταραχοποιοί έχουν αποβληθεί.
They stole my money!	Μου έκλεψαν τα λεφτά!
Employees listened to their needs.	Οι εργαζόμενοι άκουσαν τις ανάγκες τους.
Most of the windows facing the street were closed.	Τα περισσότερα από τα παράθυρα που βλέπουν στο δρόμο ήταν κλειστά.
The river flowed smoothly between soft shores of white sand.	Το ποτάμι κυλούσε ομαλά ανάμεσα σε απαλές όχθες λευκής άμμου.
Bricks are commonly used as a building material.	Τα τούβλα χρησιμοποιούνται συνήθως ως οικοδομικό υλικό.
They celebrated their signing with a party.	Γιόρτασαν την υπογραφή τους με πάρτι.
That's when the bell rang.	Τότε ακριβώς χτύπησε το κουδούνι.
Everyone in the show paid a lot of attention.	Όλοι στην παράσταση έδωσαν μεγάλη προσοχή.
Children are an important aspect of most cultural groups.	Τα παιδιά είναι μια σημαντική πτυχή των περισσότερων πολιτιστικών ομάδων.
Do not bother to clean before going out.	Μην κάνετε τον κόπο να καθαρίσετε πριν βγείτε έξω.
He slept for several hours.	Κοιμήθηκε αρκετές ώρες.
She has her birthday tomorrow.	Αύριο έχει τα γενέθλιά της.
Diamonds and coal are sometimes found in the same places.	Τα διαμάντια και ο άνθρακας βρίσκονται μερικές φορές στα ίδια μέρη.
A particular actress has a fatal attraction for younger men.	Μια συγκεκριμένη ηθοποιός έχει μια μοιραία έλξη για τους νεότερους άνδρες.
What if you could look into people's minds?	Τι θα γινόταν αν μπορούσατε να κοιτάξετε μέσα στο μυαλό των ανθρώπων;
The crocodile decided to sink deeper into the mud.	Ο κροκόδειλος αποφάσισε να βυθιστεί πιο βαθιά στη λάσπη.
The dirt was removed by boiling.	Η ακαθαρσία αφαιρέθηκε με το βράσιμο.
He walked into the lobby.	Μπήκε με τα πόδια στο λόμπι.
The minister stood in front of an imposing plaque.	Ο υπουργός στάθηκε μπροστά σε μια επιβλητική πλακέτα.
You can hear a woodpecker pecking at the tree.	Μπορεί να ακούσετε έναν δρυοκολάπτη να ραμφίζει στο δέντρο.
Tons of research has been done on this subject.	Έχουν διεξαχθεί τόνοι ερευνών για αυτό το θέμα.
It is illegal for foreign tourists to visit there.	Είναι παράνομο να επισκέπτονται ξένοι τουρίστες εκεί.
There is a constant battle to control air pollution.	Γίνεται συνεχής μάχη για τον έλεγχο της ατμοσφαιρικής ρύπανσης.
In a little while we reached our destination.	Σε λίγο φτάσαμε στον προορισμό μας.
The light breeze blew her hair.	Το ελαφρύ αεράκι της φύσηξε τα μαλλιά.
We have great respect for our fellow man.	Έχουμε μεγάλο σεβασμό για τον συνάνθρωπό μας.
A sudden gust of wind swept away her hat.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου παρέσυρε το καπέλο της.
They ate potatoes and carrots.	Έφαγαν πατάτες και καρότα.
Old traditions were forgotten as the world changed.	Οι παλιές παραδόσεις ξεχάστηκαν καθώς ο κόσμος άλλαξε.
The fastest route to the city center.	Η πιο γρήγορη διαδρομή για το κέντρο της πόλης.
Life in big cities was a nightmare.	Η ζωή σε μεγάλες πόλεις ήταν εφιάλτης.
They lived peacefully for three decades.	Έζησαν ειρηνικά για τρεις δεκαετίες.
The sloop overturned in a rain.	Το sloop ανατράπηκε σε μια βροχή.
Save money by making your own yogurt.	Εξοικονομήστε χρήματα φτιάχνοντας το δικό σας γιαούρτι.
The lead scientist in this project is young and enthusiastic.	Ο επικεφαλής επιστήμονας σε αυτό το έργο είναι νέος και ενθουσιώδης.
She told him about her childhood.	Του μίλησε για τα παιδικά της χρόνια.
She was tired at the end of the day.	Ήταν κουρασμένη στο τέλος της ημέρας.
The cemetery is close by.	Το νεκροταφείο είναι κοντά.
Ask questions from all sides.	Έθεσε ερωτήματα από όλες τις πλευρές.
They lack nothing anymore.	Δεν τους λείπει πια τίποτα.
This does not prove that the cast is not real.	Αυτό δεν αποδεικνύει ότι το καστ δεν είναι πραγματικό.
He was impatient with the late students.	Ήταν ανυπόμονος με τους καθυστερημένους μαθητές.
The detective arrived as soon as she fell asleep.	Ο ντετέκτιβ έφτασε μόλις την πήρε ο ύπνος.
A complete theory was offered.	Προσφέρθηκε μια ολοκληρωμένη θεωρία.
Most websites use encryption to protect users' personal information.	Οι περισσότεροι ιστότοποι χρησιμοποιούν κρυπτογράφηση για την προστασία των προσωπικών πληροφοριών των χρηστών.
The portraits of this artist are extremely stylized.	Τα πορτρέτα αυτού του καλλιτέχνη είναι εξαιρετικά στυλιζαρισμένα.
He fought like the devil.	Πολεμούσε σαν ο διάβολος.
A police officer was shot dead.	Ένας αστυνομικός πυροβολήθηκε θανάσιμα.
Few people realize that diet can cause psychological problems.	Λίγοι άνθρωποι συνειδητοποιούν ότι η δίαιτα μπορεί να προκαλέσει ψυχολογικά προβλήματα.
The syringe then slowly withdrew the blood sample.	Στη συνέχεια, η σύριγγα απέσυρε αργά το δείγμα αίματος.
Scientists also fear for the fate of the species.	Οι επιστήμονες φοβούνται επίσης για την τύχη του είδους.
I saw a lot of stars.	Είδα πολλά αστέρια.
The sun was sinking lower and lower.	Ο ήλιος βυθιζόταν όλο και πιο κάτω.
The passenger lifted his suitcases.	Ο επιβάτης σήκωσε τις βαλίτσες του.
The council keeps a register of citizens.	Το συμβούλιο τηρεί μητρώο πολιτών.
Deforestation is a threat to our wildlife.	Η αποψίλωση των δασών αποτελεί απειλή για την άγρια ​​ζωή μας.
If you move too fast, the honey will crystallize.	Εάν κινηθείτε πολύ γρήγορα, το μέλι θα κρυσταλλώσει.
Wash your hands and face.	Πλύνετε τα χέρια σας και το πρόσωπό σας.
They divided the country into three regions.	Διαίρεσαν τη χώρα σε τρεις περιοχές.
The air quality in the area is improving.	Η ποιότητα του αέρα στην περιοχή βελτιώνεται.
Make sure it has a special taste.	Φροντίστε να έχει ξεχωριστή γεύση.
The potency of the drug eventually weakened.	Η ισχύς του φαρμάκου τελικά εξασθένησε.
He lost his temper when the dog ate his cookies.	Έχασε την ψυχραιμία του όταν ο σκύλος έφαγε τα μπισκότα του.
Such a concert is something rare.	Μια τέτοια συναυλία είναι κάτι σπάνιο.
His jacket was wrinkled and torn.	Το σακάκι του ήταν ζαρωμένο και σκισμένο.
It was raining heavily last night.	Χθες το βράδυ έβρεχε δυνατά.
The book contains complete metronome signs.	Το βιβλίο περιέχει ολοκληρωμένα σημάδια μετρονόμου.
The cat knew where it was going.	Η γάτα ήξερε πού πήγαινε.
We could have done it ourselves.	Θα μπορούσαμε να το είχαμε κάνει μόνοι μας.
A firm grip is required when shooting a gun.	Απαιτείται σταθερή λαβή όταν πυροβολείτε ένα όπλο.
To win the championship, players must be skilled.	Για να κατακτήσουν το πρωτάθλημα, οι παίκτες πρέπει να είναι επιδέξιοι.
The bus turned sharply to the right.	Το πούλμαν έστριψε απότομα δεξιά.
The man who hit the ball was short.	Ο άνθρωπος που χτύπησε την μπάλα ήταν κοντός.
He was a pleasant, though young, young man.	Ήταν ένας ευχάριστος, αν και μικρός, νέος.
There is a mystery about this lunar region.	Υπάρχει ένα μυστήριο σχετικά με αυτή τη σεληνιακή περιοχή.
Even the sky is in short supply.	Ακόμα και ο ουρανός είναι σε έλλειψη.
The police never talk about the death of the robbers.	Η αστυνομία δεν μιλά ποτέ για τον θάνατο των ληστών.
These shoes fit me well.	Αυτά τα παπούτσια μου ταιριάζουν καλά.
Israel is rich, but poor.	Το Ισραήλ είναι πλούσιο, αλλά άπορο.
A mongoose has sharp teeth to kill snakes and frogs.	Μια μαγκούστα έχει αιχμηρά δόντια για να σκοτώνει φίδια και βατράχους.
The enzyme is sensitive to light.	Το ένζυμο είναι ευαίσθητο στο φως.
She looked elsewhere, to hide her sadness.	Κοίταξε αλλού, για να κρύψει τη λύπη της.
These elections will be judged by the turnout.	Αυτές οι εκλογές θα κριθούν από τη συμμετοχή.
He lay motionless and silent.	Ξάπλωσε ακίνητος και σιωπηλός.
I can not find my glasses.	Δεν μπορώ να βρω τα γυαλιά μου.
A mediocre start leads to a great achievement.	Ένα μέτριο ξεκίνημα οδηγεί σε ένα μεγάλο επίτευγμα.
Welcome to the circus!	Καλώς ήρθατε στο τσίρκο!
Quickly research the contents of the room.	Γρήγορα ερεύνησε το περιεχόμενο του δωματίου.
The streets were full of people buying and selling flowers.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι κόσμο που αγόραζε και πουλούσε λουλούδια.
The scientist had created a machine.	Ο επιστήμονας είχε δημιουργήσει μια μηχανή.
He had a terrible panic attack.	Έπαθε τρομερή κρίση πανικού.
The dictionary contains almost a quarter of a million words.	Το λεξικό περιέχει σχεδόν ένα τέταρτο του εκατομμυρίου λέξεων.
Seven miles northeast, one sees a small waterfall.	Επτά μίλια βορειοανατολικά, βλέπει κανείς έναν μικρό καταρράκτη.
The soldiers were forced to acknowledge defeat and surrender.	Οι στρατιώτες αναγκάστηκαν να αναγνωρίσουν την ήττα και να παραδοθούν.
Many changes have taken place since the wall was built.	Έχουν γίνει πολλές αλλαγές από τότε που χτίστηκε το τείχος.
He argued that the technology was dangerous.	Υποστήριξε ότι η τεχνολογία ήταν επικίνδυνη.
Most entrepreneurs fail in their first venture.	Οι περισσότεροι επιχειρηματίες αποτυγχάνουν στο πρώτο τους εγχείρημα.
Fossil fuel prices are skyrocketing.	Οι τιμές των ορυκτών καυσίμων εκτοξεύονται.
She spends most of her time on the Internet.	Περνά τον περισσότερο χρόνο της στο Διαδίκτυο.
The guerrillas destroyed all the machines.	Οι αντάρτες κατέστρεψαν όλα τα μηχανήματα.
The crazy programmer was too slow.	Ο τρελός προγραμματιστής ήταν πολύ αργός.
It has a bird's head.	Έχει κεφάλι πτηνού.
Her precious heirloom was bequeathed to her by her father.	Το πολύτιμο κειμήλιο της το κληροδότησε ο πατέρας της.
I am very careful.	Είμαι πολύ προσεκτικός.
Photographing the night sky, he found it interesting.	Φωτογραφίζοντας τον νυχτερινό ουρανό, το βρήκε ενδιαφέρον.
There was a sudden change in temperature.	Υπήρξε μια ξαφνική αλλαγή στη θερμοκρασία.
As the nobles got richer, the poor got poorer.	Καθώς οι ευγενείς πλούτιζαν, οι φτωχοί γίνονταν φτωχότεροι.
His mother found him lying face down.	Η μητέρα του τον βρήκε ξαπλωμένο μπρούμυτα.
The meteorite exploded in the atmosphere.	Ο μετεωρίτης εξερράγη στην ατμόσφαιρα.
All boys must do military service.	Όλα τα αγόρια πρέπει να κάνουν στρατιωτική θητεία.
He is not as smart as he thinks.	Δεν είναι τόσο έξυπνος όσο νομίζει.
Anxiety and depression were the predominant symptoms.	Το άγχος και η κατάθλιψη ήταν τα κυρίαρχα συμπτώματα.
The chef prepared an incredible meal.	Ο σεφ ετοίμασε ένα απίστευτο γεύμα.
It has been shown to make people happier and healthier.	Έχει αποδειχθεί ότι κάνει τους ανθρώπους πιο ευτυχισμένους και υγιείς.
Journalists were not allowed to attend the trial.	Δεν επιτρεπόταν στους δημοσιογράφους να παρευρεθούν στη δίκη.
But this problem remains.	Αλλά αυτό το πρόβλημα παραμένει.
The quarry is very small.	Το λατομείο είναι πολύ μικρό.
All of these have been integrated into the system.	Όλα αυτά έχουν ενσωματωθεί στο σύστημα.
The rise was sharp	Η άνοδος ήταν απότομη
This lake has been protected for decades.	Αυτή η λίμνη προστατεύεται εδώ και δεκαετίες.
Your face shows your true feelings.	Το πρόσωπό σας δείχνει τα αληθινά σας συναισθήματα.
You need to make sure you find the right way back home.	Πρέπει να βεβαιωθείτε ότι θα βρείτε ξανά τον δρόμο για το σπίτι.
I firmly believe that evolution is possible.	Πιστεύω ακράδαντα ότι η εξέλιξη είναι δυνατή.
Children must love their parents.	Τα παιδιά πρέπει να αγαπούν τους γονείς τους.
The professor called her to check his work.	Ο καθηγητής την κάλεσε να ελέγξει τη δουλειά του.
The animal escaped easily.	Το ζώο ξέφυγε εύκολα.
They got married as if nothing had happened between them.	Παντρεύτηκαν σαν να μην είχε συμβεί τίποτα μεταξύ τους.
He spread his arms, welcoming her.	Άπλωσε τα χέρια του, καλωσορίζοντας την αγκαλιά.
The bazaar was a hive of activity.	Το παζάρι ήταν μια κυψέλη δραστηριότητας.
Add two tablespoons of grated ginger to the sauce.	Προσθέστε δύο κουταλιές της σούπας τριμμένο τζίντζερ στη σάλτσα.
The medical team is responsible for patient care.	Η ιατρική ομάδα είναι υπεύθυνη για τη φροντίδα των ασθενών.
Less heat than water but more than steam.	Λιγότερη θερμότητα από το νερό αλλά περισσότερη από τον ατμό.
Collection of poems.	Συλλογή ποιημάτων.
The constitution guarantees the freedom of worship for all.	Το σύνταγμα εγγυάται την ελευθερία της λατρείας για όλους.
The sudden silence was a relief.	Η ξαφνική ησυχία ήταν ανακούφιση.
Load the coal in the hearth.	Φορτώστε το κάρβουνο στην εστία.
Health services are obviously poor.	Οι υπηρεσίες υγείας είναι εμφανώς κακές.
As a favor, he agreed to see me.	Ως χάρη, συμφώνησε να με δει.
Pour a little melted butter on top of the cake.	Ρίχνουμε λίγο λιωμένο βούτυρο πάνω από το κέικ.
This bird sings beautifully.	Αυτό το πουλί τραγουδάει όμορφα.
The plumber found that the pipes were leaking badly.	Ο υδραυλικός διαπίστωσε ότι οι σωλήνες είχαν κακή διαρροή.
The walls of this church are covered with frescoes.	Οι τοίχοι αυτής της εκκλησίας είναι καλυμμένοι με τοιχογραφίες.
The company is suffering from financial difficulties.	Η εταιρεία πλήττεται από οικονομικές δυσκολίες.
Their first task is to smell landmines.	Το πρώτο τους καθήκον είναι να μυρίζουν νάρκες ξηράς.
They soon realized that he could not.	Σύντομα συνειδητοποίησαν ότι δεν μπορεί.
He sat on the carpet.	Κάθισε στο χαλί.
The situation is desperate.	Η κατάσταση είναι απελπιστική.
He leaned closer.	Έσκυψε πιο κοντά.
What are its advantages?	Ποια είναι τα πλεονεκτήματά του;
The fish is an ectothermic vertebrate.	Το ψάρι είναι ένα εκτόθερμο σπονδυλωτό.
There are other narratives in this story.	Υπάρχουν και άλλες αφηγήσεις αυτής της ιστορίας.
Now, thoughts of death have become commonplace.	Τώρα, οι σκέψεις θανάτου έχουν γίνει συνηθισμένες.
Finances should be carefully considered before buying a home.	Τα οικονομικά θα πρέπει να εξεταστούν προσεκτικά πριν αγοράσετε ένα σπίτι.
He was ill almost all his life.	Ήταν άρρωστος σχεδόν όλη του τη ζωή.
The butler drank strong coffee.	Ο μπάτλερ ήπιε δυνατό καφέ.
Her deteriorating health quickly left her bedridden.	Η επιδεινούμενη υγεία της την άφησε γρήγορα κλινήρη.
Thanksgiving is upon us, which means the holiday season is in full swing.	Η ημέρα των Ευχαριστιών είναι μια ημέρα για οικογένειες και φίλους.
He was tired and yet inspired.	Ήταν κουρασμένος και όμως εμπνευσμένος.
He has long black hair and dark eyes.	Έχει μακριά μαύρα μαλλιά και σκούρα μάτια.
And so, my project will have four parts.	Και έτσι, το έργο μου θα έχει τέσσερα μέρη.
The company brings to market a new range of products.	Η εταιρεία φέρνει στην αγορά μια νέα σειρά προϊόντων.
Such a large object will fall through the branches.	Ένα τόσο μεγάλο αντικείμενο θα πέσει μέσα από τα κλαδιά.
The cockroach is somewhat social.	Η κατσαρίδα είναι κάπως κοινωνική.
During the war, many farms were destroyed.	Κατά τη διάρκεια του πολέμου, πολλά αγροκτήματα καταστράφηκαν.
The mountains dominate over the valley.	Τα βουνά δεσπόζουν πάνω από την κοιλάδα.
The cow wandered slowly.	Η αγελάδα περιπλανήθηκε αργά.
The city is located at the foot of a mountain.	Η πόλη βρίσκεται στους πρόποδες ενός βουνού.
People waited patiently for hours.	Ο κόσμος περίμενε για ώρες υπομονετικά.
Fill the teapot with water.	Γεμίστε την τσαγιέρα με νερό.
Do not fall asleep.	Μην αποκοιμηθείς.
Would you like some tea?	Θέλετε λίγο τσάι;
The smell of the drug made her nauseous.	Η μυρωδιά του ναρκωτικού της έκανε ναυτία.
Both the president and the vice-president were present.	Παρόντες ήταν τόσο ο πρόεδρος όσο και ο αντιπρόεδρος.
The princess's eyes narrowed as she saw the boy.	Τα μάτια της πριγκίπισσας στένεψαν καθώς είδε το αγόρι.
The works of art were festively decorated.	Τα έργα τέχνης ήταν εορταστικά διακοσμημένα.
Power fluctuates sideways.	Η ισχύς κυμαίνεται λοξά.
The construction of a bar graph	Η κατασκευή ενός ραβδωτού γραφήματος
Turn on the hot water tap.	Ενεργοποιήστε τη βρύση ζεστού νερού.
This garden has extravagant plants from all over the world.	Αυτός ο κήπος έχει εξωφρενικά φυτά από όλο τον κόσμο.
Nobody paid much attention.	Κανείς δεν έδωσε ιδιαίτερη σημασία.
A camel can carry up to six people.	Μια καμήλα μπορεί να μεταφέρει έως και έξι άτομα.
These flowers bloom in winter.	Αυτά τα λουλούδια ανθίζουν το χειμώνα.
The farm provides several products for the country.	Η φάρμα παρέχει αρκετά προϊόντα για τη χώρα.
Lightning flashed illuminating the landscape.	Ο κεραυνός άστραψε φωτίζοντας το τοπίο.
The leader addressed the crowd.	Ο αρχηγός απευθύνθηκε στο πλήθος.
This site has always been a prison.	Αυτός ο ιστότοπος ήταν πάντα φυλακή.
I can see no reason why anyone should do that.	Δεν μπορώ να δω κανέναν λόγο για τον οποίο κάποιος θα το έκανε αυτό.
In art it is better for the figures to be simplistic.	Στην τέχνη είναι καλύτερο οι φιγούρες να είναι απλοποιημένες.
I put a portable radio in my bag.	Έβαλα ένα φορητό ραδιόφωνο στην τσάντα μου.
Growth seems likely this year.	Η ανάπτυξη φαίνεται πιθανή φέτος.
The drought hit in late winter.	Η ξηρασία χτύπησε στα τέλη του χειμώνα.
Mix the minced meat and toast together in a large bowl.	Ανακατεύουμε τον κιμά και τη φρυγανιά μαζί σε ένα μεγάλο μπολ.
An accident at work ended her life.	Ένα εργατικό ατύχημα έδωσε τέλος στη ζωή της.
Some would find it annoying.	Κάποιοι θα το έβρισκαν ενοχλητικό.
The traffic lights failed, causing the traffic to stop completely.	Τα φανάρια απέτυχαν, με αποτέλεσμα να διακοπεί πλήρως η κυκλοφορία.
The robber was armed.	Ο ληστής ήταν οπλισμένος με όπλο.
An owl perched in the forest.	Μια κουκουβάγια που σκαρφίστηκε στο δάσος.
The bridge was repaired overnight.	Η γέφυρα επισκευάστηκε κατά τη διάρκεια της νύχτας.
Passengers must wait here for three hours before boarding.	Οι επιβάτες πρέπει να περιμένουν εδώ για τρεις ώρες πριν επιβιβαστούν.
Paint the landscape with a color palette.	Ζωγράφισε το τοπίο με μια παλέτα χρωμάτων.
Payment must be made in local currency.	Η πληρωμή θα πρέπει να γίνεται με τοπικό νόμισμα.
Faith without works is dead.	Η πίστη χωρίς έργα είναι νεκρή.
Many buildings were damaged.	Πολλά κτίρια υπέστησαν ζημιές.
Learn the basic grammar again.	Μάθετε ξανά τη βασική γραμματική.
Nostalgia refers to emotional memories of the past.	Η νοσταλγία αναφέρεται σε συναισθηματικές αναμνήσεις του παρελθόντος.
This land is not suitable for agriculture.	Αυτή η γη δεν είναι κατάλληλη για γεωργία.
The good people of this nation have rejected this idea.	Οι καλοί άνθρωποι αυτού του έθνους έχουν απορρίψει αυτή την ιδέα.
A trip takes several hours.	Ένα ταξίδι διαρκεί αρκετές ώρες.
He forgot his name in the job interview.	Στη συνέντευξη για δουλειά ξέχασε το όνομά του.
Technology will break the barriers of time.	Η τεχνολογία θα σπάσει τα εμπόδια του χρόνου.
He had received a bouquet of roses.	Είχε λάβει ένα μπουκέτο τριαντάφυλλα.
The spiders fled in terror.	Οι αράχνες τράπηκαν σε φυγή τρομοκρατημένες.
It was a quiet suburb.	Ήταν ένα ήσυχο προάστιο.
If something goes wrong, we will be responsible for it.	Αν κάτι πάει στραβά, θα είμαστε υπεύθυνοι για αυτό.
Local activists protested against the plan.	Τοπικοί ακτιβιστές διαμαρτυρήθηκαν κατά του σχεδίου.
People often forget that.	Οι άνθρωποι συχνά το ξεχνάνε αυτό.
They remained stable as she shifted uncomfortably in her position.	Παρέμειναν σταθεροί καθώς άλλαζε άβολα στη θέση της.
Some tents were made of reeds.	Μερικές σκηνές ήταν φτιαγμένες από καλάμια.
The hurricane tore down houses and trees.	Ο τυφώνας γκρέμισε σπίτια και δέντρα.
He looked like the archetypal hero.	Έμοιαζε με τον αρχετυπικό ήρωα.
My stomach hurts.	Το στομάχι μου πονάει.
The inhabitants of the lake used to guard the shore.	Οι κάτοικοι της λίμνης συνήθιζαν να φρουρούν στην ακτή.
The poor man asked in a hoarse voice.	Με βραχνή φωνή ρώτησε ο καημένος.
The pies are delicious.	Οι πίτες είναι νόστιμες.
Does he have brothers or sisters?	Έχει αδέρφια ή αδερφές;
He can apply for insurance benefit.	Μπορεί να κάνει αίτηση για ασφαλιστικό επίδομα.
She was completely surrounded.	Ήταν εντελώς περικυκλωμένη.
Eventually the robber was arrested.	Τελικά ο ληστής συνελήφθη.
She received no reply to her letters.	Δεν έλαβε καμία απάντηση στα γράμματά της.
Changing market forces are beginning to worry potential developers.	Οι μεταβαλλόμενες δυνάμεις της αγοράς αρχίζουν να ανησυχούν τους πιθανούς προγραμματιστές.
The couple adopted a child.	Το ζευγάρι υιοθέτησε ένα παιδί.
He brushed the crumbs from his desk.	Βούρτσισε τα ψίχουλα από το γραφείο του.
He ate a crispy apple.	Έφαγε ένα τραγανό μήλο.
Grammar is an essential component of eloquence.	Η γραμματική είναι απαραίτητο συστατικό της ευγλωττίας.
He realized he had made a terrible mistake.	Κατάλαβε ότι είχε κάνει ένα τρομερό λάθος.
The recipe uses very few ingredients.	Η συνταγή χρησιμοποιεί πολύ λίγα υλικά.
I was sick for three days.	Ήμουν άρρωστος για τρεις μέρες.
The drink has a kick.	Το ποτό έχει μια κλωτσιά.
The prison was notorious for its harsh conditions.	Η φυλακή ήταν διαβόητη για τις σκληρές συνθήκες της.
She was carrying a children's toy in her bag.	Στην τσάντα της κουβαλούσε ένα παιδικό παιχνίδι.
He poured some milk from the bottle.	Έριξε λίγο γάλα από το μπουκάλι.
Our coal reserves will soon be depleted.	Τα αποθέματά μας σε άνθρακα σύντομα θα εξαντληθούν.
The children were punished for their bad behavior.	Τα παιδιά τιμωρήθηκαν για την κακή συμπεριφορά τους.
The captain of the football team was highly esteemed by his teammates.	Ο αρχηγός της ομάδας ποδοσφαίρου έχαιρε μεγάλης εκτίμησης από τους συμπαίκτες του.
The consequences of such actions can be catastrophic.	Οι συνέπειες τέτοιων ενεργειών μπορεί να είναι καταστροφικές.
The soldiers were looking at the refugees.	Οι στρατιώτες κοιτούσαν τους πρόσφυγες.
The heat that accumulates in this sunny desert.	Η ζέστη που συσσωρεύεται σε αυτή την ηλιόλουστη έρημο.
The constant rain has left the soil saturated.	Η συνεχής βροχή έχει αφήσει το χώμα κορεσμένο.
Repeat the question.	Επανέλαβε την ερώτηση.
Other countries have transnational highways.	Άλλες χώρες έχουν διακρατικούς αυτοκινητόδρομους.
This medicine is for external use only.	Αυτό το φάρμακο προορίζεται μόνο για εξωτερική χρήση.
Ceramics were widely used in the early civilizations.	Η κεραμική χρησιμοποιήθηκε ευρέως στους πρώτους πολιτισμούς.
I kept my distance.	Κράτησα αποστάσεις.
They ate ice cream.	Έφαγαν παγωτό.
The rent is very steep.	Το ενοίκιο είναι πολύ τσουχτερό.
What do they see on these trips?	Τι βλέπουν σε αυτά τα ταξίδια;
The poet's work includes not only poems, but also scientific articles.	Το έργο του ποιητή περιλαμβάνει όχι μόνο ποιήματα, αλλά και επιστημονικά άρθρα.
Here, water is a rare commodity.	Εδώ, το νερό είναι ένα σπάνιο εμπόρευμα.
This room is the perfect place to study.	Αυτό το δωμάτιο είναι το τέλειο μέρος για μελέτη.
The substance was widely used.	Η ουσία χρησιμοποιήθηκε ευρέως.
Factories are often located near rivers.	Τα εργοστάσια βρίσκονται συχνά κοντά σε ποτάμια.
The company car was surrounded by police.	Το αυτοκίνητο της εταιρείας περικυκλώθηκε από αστυνομικούς.
Amy takes me to the restaurant.	Η Έιμι με οδηγεί στο εστιατόριο.
A city white with snow.	Μια πόλη λευκή με χιόνι.
He closed his face.	Έκλεισε το πρόσωπό του.
These texts provide valuable historical and cultural information.	Αυτά τα κείμενα παρέχουν πολύτιμες ιστορικές και πολιτιστικές πληροφορίες.
John likes to walk in the city.	Στον Γιάννη αρέσει να περπατάει στην πόλη.
The governor thanked his constituents for their support.	Ο περιφερειάρχης ευχαρίστησε τους ψηφοφόρους του για την υποστήριξή τους.
Many voices from the adjacent buildings.	Από τα διπλανά κτίρια πολλές φωνές.
The laboratory quickly made an innovative discovery.	Το εργαστήριο έκανε γρήγορα μια καινοτόμο ανακάλυψη.
The neighbor's child tore down our fence.	Το παιδί του γείτονα γκρέμισε τον φράχτη μας.
He warned me not to play in a sewer ditch.	Με προειδοποίησε να μην παίξω σε αποχετευτικό χαντάκι.
She is really proud of her children.	Είναι πραγματικά περήφανη για τα παιδιά της.
The lifespan of birds decreases every year.	Η διάρκεια ζωής των πτηνών μειώνεται κάθε χρόνο.
They listened to the music with surprise	Άκουγαν τη μουσική με έκπληξη
Trade unions played an important role.	Τα συνδικάτα έπαιξαν σημαντικό ρόλο.
Why is this happening to us?	Γιατί μας συμβαίνει αυτό;
The old woman's house was surrounded by flowers.	Το σπίτι της γριάς ήταν περιτριγυρισμένο από λουλούδια.
It is the first day of spring.	Είναι η πρώτη μέρα της άνοιξης.
Now they are leaving for the sacred mountain.	Τώρα φεύγουν για το ιερό βουνό.
How else do you intend to warm up?	Πώς αλλιώς σκοπεύετε να ζεσταθείτε;
The young man stared at her.	Ο νεαρός την κοίταξε επίμονα.
Long ago, humans disappeared from volcanoes.	Πριν από πολύ καιρό, οι άνθρωποι εξαφανίστηκαν από ηφαίστεια.
My dear child, do not cry.	Καλό μου παιδί, μην κλαις.
The package is too heavy to carry.	Το δέμα είναι πολύ βαρύ για να το μεταφέρω.
She buried her face in her hands.	Έθαψε το πρόσωπό της στα χέρια της.
A dense cloud of dust hid the sun	Ένα πυκνό σύννεφο σκόνης έκρυψε τον ήλιο
They heard a cover of a popular song.	Άκουσαν μια διασκευή ενός δημοφιλούς τραγουδιού.
More women than men appeared at the festivities.	Στις γιορτές φάνηκαν περισσότερες γυναίκες παρά άνδρες.
Many men signed the petition.	Πολλοί άνδρες υπέγραψαν την αναφορά.
She died in her sister's arms.	Πέθανε στην αγκαλιά της αδερφής της.
Divide genomic data by chromosome.	Διαίρεσε τα γονιδιωματικά δεδομένα ανά χρωμόσωμα.
He ran forward, with dark hair flying.	Έτρεξε προς τα εμπρός, με σκούρα μαλλιά να πετούν.
We only want the best for our customers.	Θέλουμε μόνο το καλύτερο για τους πελάτες μας.
But they were wrong.	Έκαναν λάθος όμως.
Sit down to answer our questions.	Κάθισε να απαντήσει στις ερωτήσεις μας.
Despair pushed a man to steal.	Η απόγνωση ώθησε έναν άντρα να κλέψει.
The priest proclaimed the saint holy.	Ο ιερέας ανακήρυξε τον άγιο άγιο.
This area is plagued by wars.	Αυτή η περιοχή μαστίζεται από πολέμους.
Throw your trash in the trash.	Πετάξτε τα σκουπίδια σας στον κάδο απορριμμάτων.
Scientists are under pressure to find a cure.	Οι επιστήμονες βρίσκονται υπό πίεση να ανακαλύψουν μια θεραπεία.
Farmers need fertilizers and pesticides.	Οι αγρότες χρειάζονται λιπάσματα και φυτοφάρμακα.
Black bears are found throughout the rainforest.	Οι μαύρες αρκούδες βρίσκονται σε όλο το τροπικό δάσος.
The children complained of hunger.	Τα παιδιά παραπονέθηκαν για πείνα.
He was reprimanded for stealing food.	Του επέπληξαν επειδή έκλεψε φαγητό.
The lanes are too narrow to ride a bike.	Οι λωρίδες είναι πολύ στενές για να κάνετε ποδήλατο.
I took out my pen.	Έβγαλα το στυλό μου.
The plane crashed, killing all on board.	Το αεροπλάνο συνετρίβη, σκοτώνοντας όλους τους επιβαίνοντες.
The boy was walking on a path in the forest.	Το αγόρι περπατούσε σε ένα μονοπάτι στο δάσος.
The child was moved by my observation.	Το παιδί συγκινήθηκε από την παρατήρησή μου.
People were given a religious preference by the government.	Στους ανθρώπους χορηγήθηκε θρησκευτική προτίμηση από την κυβέρνηση.
This account is not new.	Αυτός ο λογαριασμός δεν είναι νέος.
Stop screaming.	Σταμάτα να ουρλιάζεις.
Reliable electricity is important for the operation of cities.	Η αξιόπιστη ηλεκτρική ενέργεια είναι σημαντική για τη λειτουργία των πόλεων.
This river once flowed underground	Αυτό το ποτάμι κάποτε κυλούσε υπόγεια
The amount of money stops here.	Το χρηματικό ποσό σταματά εδώ.
He looked straight ahead, breathing heavily.	Κοίταξε ίσια μπροστά, αναπνέοντας βαριά.
A man's voice interrupted her.	Η φωνή ενός άντρα τη διέκοψε.
He got on the truck.	Ανέβηκε στο φορτηγό.
They are not fed properly.	Δεν τρέφονται σωστά.
The clock stopped.	Το ρολόι σταμάτησε.
Many peace agreements have failed to improve the situation.	Πολλές ειρηνευτικές συμφωνίες απέτυχαν να βελτιώσουν την κατάσταση.
The mighty empire ruled many countries.	Η πανίσχυρη αυτοκρατορία κυβέρνησε πολλές χώρες.
The tires need to be replaced.	Τα ελαστικά πρέπει να αντικατασταθούν.
Many farmers got sick from the polluted waters.	Πολλοί αγρότες αρρώστησαν από τα μολυσμένα νερά.
The train will not arrive for another eight minutes.	Το τρένο δεν θα φτάσει για άλλα οκτώ λεπτά.
Many chemistry graduates go to university.	Πολλοί απόφοιτοι χημείας πηγαίνουν στο πανεπιστήμιο.
They were ordered to follow a mild and tasteless diet.	Τους διέταξαν να ακολουθήσουν μια ήπια και άγευστη διατροφή.
This line of thinking is not new.	Αυτή η γραμμή σκέψης δεν είναι νέα.
This has been an unforgettable night.	Αυτή ήταν μια αξέχαστη βραδιά.
She is worried about her hypochondria.	Ανησυχεί για την υποχονδρία της.
Sales volume will increase exponentially.	Ο όγκος των πωλήσεων θα αυξηθεί εκθετικά.
The author was relaxed.	Ο συντάκτης ήταν χαλαρός.
The city itself was not attacked.	Η ίδια η πόλη δεν δέχτηκε επίθεση.
The electrification of rural areas has brought huge profits.	Η ηλεκτροδότηση των αγροτικών περιοχών απέφερε τεράστια κέρδη.
Almost every culture celebrates the harvest.	Σχεδόν κάθε πολιτισμός γιορτάζει τη συγκομιδή.
The hostel was in a quiet part of town.	Ο ξενώνας ήταν σε ένα ήσυχο μέρος της πόλης.
They went out silently in the cold, dark night.	Βγήκαν σιωπηλά στην κρύα, σκοτεινή νύχτα.
The man's face was a panic mask.	Το πρόσωπο του άντρα ήταν μια μάσκα πανικού.
Trees were planted everywhere.	Παντού φυτεύτηκαν δέντρα.
The river was useless for transportation.	Το ποτάμι ήταν άχρηστο για μεταφορά.
Heavy black clouds loomed in the sky.	Βαριά μαύρα σύννεφα σκαρφίστηκαν στον ουρανό.
Everyone sat down.	Κάθισαν όλοι.
The Prime Minister is respected and admired all over the world.	Ο πρωθυπουργός έχει σεβασμό και θαυμασμό σε όλο τον κόσμο.
Chicken farming emits a strong odor.	Η εκτροφή κοτόπουλων εκπέμπει μια έντονη μυρωδιά.
We were invited to the palace.	Μας κάλεσαν στο παλάτι.
These countries are heavily dependent on fossil fuels.	Αυτές οι χώρες εξαρτώνται σε μεγάλο βαθμό από τα ορυκτά καύσιμα.
The dazzling red dress left little to the imagination.	Το εκθαμβωτικό κόκκινο φόρεμα άφηνε λίγα στη φαντασία.
One day the meteor did not return.	Μια μέρα ο μετέωρος δεν επέστρεψε.
A clever technique has been developed.	Έχει αναπτυχθεί μια έξυπνη τεχνική.
The relatives of the deceased wanted justice.	Οι συγγενείς του εκλιπόντος ήθελαν δικαίωση.
All animal populations have declined dramatically.	Όλοι οι πληθυσμοί των ζώων έχουν μειωθεί δραματικά.
Enemies have infiltrated every level of society.	Οι εχθροί έχουν διεισδύσει σε κάθε επίπεδο της κοινωνίας.
The wife was completely exhausted.	Η σύζυγος ήταν εντελώς εξαντλημένη.
Computer memory refers to short data sequences.	Η μνήμη στους υπολογιστές αναφέρεται σε σύντομες αλληλουχίες δεδομένων.
Growing health, safety and environmental concerns.	Αυξανόμενες ανησυχίες για θέματα υγείας, ασφάλειας και περιβάλλοντος.
On a typical day, she rides her bike to school.	Σε μια τυπική μέρα, οδηγεί το ποδήλατό της στο σχολείο.
Many voters changed their ballots.	Πολλοί ψηφοφόροι άλλαξαν τα ψηφοδέλτιά τους.
The tyrants have been overthrown.	Οι τύραννοι έχουν ανατραπεί.
Nixon declared war on drugs.	Ο Νίξον κήρυξε πόλεμο κατά των ναρκωτικών.
Eventually the computer broke down.	Τελικά χάλασε ο υπολογιστής.
A scientist measures air pressure.	Ένας επιστήμονας μετρά την πίεση του αέρα.
Drinking is prohibited in this country.	Το ποτό απαγορεύεται σε αυτή τη χώρα.
Weeds can reduce crop yields.	Τα ζιζάνια μπορούν να μειώσουν την απόδοση των καλλιεργειών.
The island is surrounded by a coral reef.	Το νησί περιβάλλεται από κοραλλιογενή ύφαλο.
He arrived by train.	Έφτασε με το τρένο.
The men were playing cards.	Οι άντρες έπαιζαν χαρτιά.
Agents declined to comment.	Οι πράκτορες αρνήθηκαν να σχολιάσουν.
Big stories can be tedious.	Οι μεγάλες ιστορίες μπορεί να είναι κουραστικές.
Just go straight.	Απλώς προχωρήστε ευθεία.
With a sweet smile, he disappeared behind the curtain.	Με ένα γλυκό χαμόγελο, χάθηκε πίσω από την κουρτίνα.
We need to get rid of pollution!	Πρέπει να ξεφύγουμε από τη ρύπανση!
The trees are cultivated for the settlers.	Τα δέντρα καλλιεργούνται για τους αποίκους.
The driving force came from the feet.	Η κινητήρια δύναμη προερχόταν από τα πόδια.
The water flowing from the river is polluted.	Το νερό που ρέει από το ποτάμι είναι μολυσμένο.
The army lost a great battle.	Ο στρατός έχασε μια μεγάλη μάχη.
Instructors teach students how to improve their career prospects.	Οι εκπαιδευτές διδάσκουν στους μαθητές πώς να βελτιώσουν τις προοπτικές σταδιοδρομίας τους.
The cottage was clean, modern and very comfortable.	Το εξοχικό ήταν καθαρό, μοντέρνο και πολύ άνετο.
Are you done with your job?	Τελειώσατε με την εργασία σας;
The fishing boats were anchored side by side.	Τα ψαροκάικα ήταν αγκυροβολημένα δίπλα δίπλα.
The natural beauty of the forest is enchanting.	Η φυσική ομορφιά του δάσους είναι μαγευτική.
The farmer helped bring water to the fields.	Ο αγρότης βοήθησε να φέρει νερό στα χωράφια.
Everyone saw what happened, but no one helped.	Όλοι είδαν τι έγινε, αλλά κανείς δεν βοήθησε.
There was some evidence for one.	Υπήρχαν κάποια στοιχεία για ένα.
The act of bridging is invaluable.	Η πράξη της γεφύρωσης είναι ανεκτίμητη.
His head was resting on the sand.	Το κεφάλι του ακουμπούσε στην άμμο.
He behaved like a child.	Συμπεριφερόταν σαν παιδί.
From the gardens, a fountain ran into the lake.	Από τους κήπους, μια πηγή έτρεχε στη λίμνη.
A doctor was called to examine him.	Κλήθηκε γιατρός να τον εξετάσει.
The elephants' yard was surprisingly clean.	Η αυλή των ελεφάντων ήταν εκπληκτικά καθαρή.
Tourists look for dilapidated buildings.	Οι τουρίστες αναζητούν τα ερειπωμένα κτίρια.
The child began to cry.	Το παιδί άρχισε να κλαίει.
Much can be said, albeit superficially.	Πολλά μπορούν να ειπωθούν, αν και επιφανειακά.
The journalist said not to travel alone.	Ο δημοσιογράφος είπε να μην ταξιδέψει μόνος.
You have to go carefully when walking on ice.	Πρέπει να πηγαίνετε προσεκτικά όταν περπατάτε στον πάγο.
The farmer plowed his fields with his oxen.	Ο γεωργός όργωνε τα χωράφια του με τα βόδια του.
Pass the savory peanuts please.	Περάστε τα αλμυρά φιστίκια παρακαλώ.
The court found the accused guilty.	Το δικαστήριο έκρινε ένοχο τον κατηγορούμενο.
All children count.	Όλα τα παιδιά λογίζονται.
Millions of dollars are spent every year on advertising.	Εκατομμύρια δολάρια ξοδεύονται κάθε χρόνο για διαφημίσεις.
Garbage dumping in the ocean pollutes the sea.	Η απόρριψη απορριμμάτων στον ωκεανό ρυπαίνει τη θάλασσα.
He recognized them both.	Τους αναγνώρισε και τους δύο.
She regrets her stupid behavior.	Μετανιώνει για την ανόητη συμπεριφορά της.
He accelerated the car and left.	Έβαλε το αυτοκίνητο σε ταχύτητα και έφυγε.
There was no more pain.	Δεν υπήρχε άλλος πόνος.
The tower mountains above the valley.	Τα βουνά πύργου πάνω από την κοιλάδα.
These famous landmarks remind us of the past.	Αυτά τα διάσημα ορόσημα μας θυμίζουν το παρελθόν.
He led a difficult life.	Έκανε μια δύσκολη ζωή.
In general, theory tends to precede practice.	Γενικά, η θεωρία τείνει να προηγείται της πράξης.
The canteen was completely empty.	Η καντίνα ήταν εντελώς άδεια.
The landscape has changed very little since antiquity.	Το τοπίο έχει αλλάξει πολύ λίγο από την αρχαιότητα.
However, he refused to back down.	Ωστόσο, αρνήθηκε να υποχωρήσει.
This store is just a few blocks away.	Αυτό το κατάστημα είναι μόλις λίγα τετράγωνα μακριά.
Instead of facing the law, the politician died.	Αντί να αντιμετωπίσει το νόμο, ο πολιτικός πέθανε.
Most explanations require many assumptions.	Οι περισσότερες εξηγήσεις απαιτούν πολλές υποθέσεις.
Thousands of visitors come to this archipelago every year.	Χιλιάδες επισκέπτες έρχονται σε αυτό το αρχιπέλαγος κάθε χρόνο.
For new mothers, this variation can be confusing.	Για τις νέες μητέρες, αυτή η παραλλαγή μπορεί να προκαλέσει σύγχυση.
A tall, thin woman entered the room.	Μια ψηλή, αδύνατη γυναίκα μπήκε στο δωμάτιο.
He made the decision unanimously.	Πήρε την απόφαση ομόφωνα.
Surfing was gentle on the beach sand.	Το σερφ ήταν απαλό στην άμμο της παραλίας.
Many children are born with one.	Πολλά παιδιά γεννιούνται με ένα.
Depression and suicidal ideation are common these days.	Η κατάθλιψη και οι αυτοκτονικές σκέψεις είναι συχνές αυτές τις μέρες.
The clock struck nine.	Το ρολόι χτύπησε εννιά.
I can not remember which day.	Δεν μπορώ να θυμηθώ ποια μέρα.
The cat rubbed my feet.	Η γάτα έτριψε στα πόδια μου.
They guarded their secret with great zeal.	Με πολύ ζήλο φύλαγαν το μυστικό τους.
The area contains interesting wildlife species.	Η περιοχή περιέχει ενδιαφέροντα είδη άγριας ζωής.
We traveled to major cities in the area.	Ταξιδέψαμε σε μεγάλες πόλεις της περιοχής.
The closet is old and worn.	Το ντουλάπι είναι παλιό και φθαρμένο.
The king's daughter was killed by an arrow.	Η κόρη του βασιλιά σκοτώθηκε από ένα βέλος.
The alternative is to use electricity.	Η εναλλακτική είναι η χρήση ηλεκτρικής ενέργειας.
Robots, he said, will free humans from tedious work.	Τα ρομπότ, είπε, θα απελευθερώσουν τους ανθρώπους από τις κουραστικές δουλειές.
The fridge was buzzing softly.	Το ψυγείο βούιζε απαλά.
This man is a known criminal.	Αυτός ο άνθρωπος είναι γνωστός εγκληματίας.
Once a criminal, always a criminal.	Μια φορά εγκληματίας, πάντα εγκληματίας.
The director presented several candidate actors.	Ο σκηνοθέτης παρουσίασε αρκετούς υποψήφιους ηθοποιούς.
Place a piece of damp cloth.	Τοποθετήστε ένα κομμάτι βρεγμένο πανί.
Put the beans, water and salt in the pot.	Τοποθετήστε τα φασόλια, το νερό και το αλάτι στην κατσαρόλα.
Several ethicists have argued against the experiment.	Αρκετοί ηθικολόγοι έχουν υποστηρίξει κατά του πειράματος.
A cake was cooling on the stove.	Ένα κέικ δροσιζόταν στη σόμπα.
Many lawyers boycotted the trial.	Πολλοί δικηγόροι μποϊκόταραν τη δίκη.
The room was full.	Το δωμάτιο ήταν γεμάτο.
The findings of the wet climate research show.	Τα ευρήματα της έρευνας για το υγρό κλίμα δείχνουν.
It's really very simple.	Είναι πραγματικά πολύ απλό.
Her teeth are yellow and rotten, but she still smiles.	Τα δόντια της είναι κίτρινα και σαπίζουν, αλλά χαμογελάει πάντως.
He bowed his head in shame.	Έσκυψε το κεφάλι ντροπιασμένος.
Most species of marine life are endangered.	Τα περισσότερα είδη θαλάσσιας ζωής απειλούνται.
Many companies have used the power of their lobby to weaken this proposal.	Πολλές εταιρείες χρησιμοποίησαν τη δύναμη του λόμπι τους για να αποδυναμώσουν αυτή την πρόταση.
The geologist argued that tectonics had changed	Ο γεωλόγος υποστήριξε ότι η τεκτονική άλλαξε
Look for green fields.	Ψάξτε για τα πράσινα χωράφια.
The snake swallows all its prey.	Το φίδι καταπίνει ολόκληρο το θήραμά του.
The story is simple.	Η ιστορία είναι απλή.
The bronze chariot rested on the weeds.	Το χάλκινο άρμα ξεκουράστηκε στα αγριόχορτα.
His report was approved.	Η έκθεσή του έτυχε έγκρισης.
Several faculty members have been fired.	Αρκετά μέλη ΔΕΠ έχουν απολυθεί.
I declined his offer for a lift.	Αρνήθηκα την προσφορά του για ανελκυστήρα.
The drawings on the wall, he realized, depicted ancient battles.	Τα σχέδια στον τοίχο, κατάλαβε, απεικόνιζαν αρχαίες μάχες.
I have never seen such a corpse.	Δεν έχω ξαναδεί τέτοιο πτώμα.
They got off the road.	Ξέφυγαν από το δρόμο.
Wash the potatoes very well.	Πλένουμε πολύ καλά τις πατάτες.
We must protect our environment.	Πρέπει να προστατεύσουμε το περιβάλλον μας.
This land is irrigable.	Αυτή η γη είναι αρδεύσιμη.
Many religions consider electricity sacred.	Πολλές θρησκείες θεωρούν τον ηλεκτρισμό ιερό.
Cooking involves careful cooking of food.	Το μαγείρεμα περιλαμβάνει το προσεκτικό μαγείρεμα του φαγητού.
You said you were going to check the meter.	Είπες ότι πρόκειται να ελέγξεις τον μετρητή.
The progress of civilization is recorded through history.	Η πρόοδος του πολιτισμού καταγράφεται μέσα από την ιστορία.
We were clearly on opposite sides.	Ήμασταν ξεκάθαρα σε αντίθετες πλευρές.
When is the best time to do this?	Πότε είναι η καλύτερη στιγμή για να το κάνετε αυτό;
There will be demonstrations every other day.	Θα γίνονται διαδηλώσεις κάθε δεύτερη μέρα.
Scientific research is incomplete.	Η επιστημονική έρευνα είναι ελλιπής.
A yak was taken to the theater.	Ένα γιακ οδηγήθηκε στο θέατρο.
The government was building schools and clinics.	Η κυβέρνηση έχτιζε σχολεία και κλινικές.
The snowflake crystallized in the air.	Η χιονονιφάδα κρυσταλλώθηκε στον αέρα.
Infected areas are excluded.	Οι μολυσμένες περιοχές έχουν αποκλειστεί.
Then a doctor was called.	Τότε κλήθηκε γιατρός.
The secretary of the meeting was his boss's nephew.	Γραμματέας της συνάντησης ήταν ο ανιψιός του αφεντικού του.
The volume increased steadily throughout the night.	Η ένταση αυξήθηκε σταθερά όλο το βράδυ.
To become a teacher after me.	Για να γίνεις δάσκαλος μετά από μένα.
Its reservoir was formed by a glacier.	Η δεξαμενή του σχηματίστηκε από έναν παγετώνα.
The investigation was vague.	Η έρευνα ήταν ασαφής.
Third, use a sieve to remove the bran.	Τρίτον, χρησιμοποιήστε ένα κόσκινο για να αφαιρέσετε το πίτουρο.
With electricity production growing rapidly,	Με την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας να αυξάνεται ραγδαία,
A young man entered the bank with a crowbar.	Ένας νεαρός μπήκε στην τράπεζα με λοστό.
The students started boarding the school bus.	Οι μαθητές άρχισαν να επιβιβάζονται στο σχολικό λεωφορείο.
They sat looking at the mountain landscape.	Κάθισαν κοιτάζοντας το ορεινό τοπίο.
The government had declared a state of emergency.	Η κυβέρνηση είχε κηρύξει κατάσταση έκτακτης ανάγκης.
Sharing a name, but not a common origin.	Κοινή χρήση ονόματος, αλλά όχι κοινής καταγωγής.
A rainbow covered the sunny sky.	Ένα ουράνιο τόξο κάλυπτε τον ηλιόλουστο ουρανό.
Slowly but steadily, the new business began to thrive.	Σιγά σιγά, αλλά σταθερά, η νέα επιχείρηση άρχισε να ευδοκιμεί.
Exercise at least three times a week.	Ασκηθείτε τουλάχιστον τρεις φορές την εβδομάδα.
The death of her father deeply affected her.	Ο θάνατος του πατέρα της την επηρέασε βαθιά.
The soldiers had to work hard.	Οι στρατιώτες έπρεπε να δουλέψουν σκληρά.
He began to catch his breath.	Άρχισε να κόβεται η ανάσα.
The ship sank in a storm.	Το πλοίο βυθίστηκε σε καταιγίδα.
Remove any leaves.	Αφαιρέστε τυχόν φύλλα.
The woman always wears a watch.	Η γυναίκα φοράει πάντα ρολόι.
He had a soft voice and wore eloquent clothes.	Είχε απαλή φωνή και φορούσε εύγλωττα ρούχα.
The state passed a law restricting access to chemical weapons.	Το κράτος ψήφισε νόμο που περιορίζει την πρόσβαση στα χημικά όπλα.
The elevators were closed, so we discovered another way up.	Οι ανελκυστήρες ήταν κλειστοί, οπότε ανακαλύψαμε έναν άλλο δρόμο προς τα πάνω.
His parents were worried about his behavior.	Οι γονείς του ανησυχούσαν για τη συμπεριφορά του.
Police tried to find out who was responsible.	Η αστυνομία προσπάθησε να ανακαλύψει ποιος ήταν υπεύθυνος.
So much water, but so little rainfall.	Τόσο πολύ νερό, αλλά τόσο λίγη βροχόπτωση.
She was known all over the world for her opera.	Ήταν γνωστή σε όλο τον κόσμο για την όπερα της.
The airline faced increasing competition from rival airlines.	Η αεροπορική εταιρεία αντιμετώπιζε όλο και πιο έντονο ανταγωνισμό από αντίπαλες εταιρείες.
This sentence has a double negative.	Αυτή η πρόταση έχει διπλό αρνητικό.
Is it dark in here?	Είναι σκοτεινά εδώ μέσα;
Students need to learn the importance of accuracy.	Οι μαθητές πρέπει να μάθουν τη σημασία της ακρίβειας.
The minister tried to help the poor.	Ο υπουργός προσπάθησε να βοηθήσει τους φτωχούς.
The guard smiled sternly.	Ο φρουρός χαμογέλασε αυστηρά.
Our city is famous for its scientific institutes.	Η πόλη μας φημίζεται για τα επιστημονικά της ιδρύματα.
Most students are diligent and knowledgeable.	Οι περισσότεροι μαθητές είναι επιμελείς και φιλομαθείς.
That's when the music stopped.	Τότε ακριβώς σταμάτησε η μουσική.
The surgeon cut the chest bone with a knife.	Ο χειρουργός έκοψε το οστό του θώρακα με ένα μαχαίρι.
Everyone knows he steals.	Όλοι ξέρουν ότι κλέβει.
The botanical park is a research facility for botanists.	Το βοτανικό πάρκο είναι ερευνητική εγκατάσταση για βοτανολόγους.
Strange stories are told about this place.	Περίεργες ιστορίες λέγονται για αυτό το μέρος.
Sometimes, he forgot he was there at all.	Μερικές φορές, ξέχασε ότι ήταν εκεί καθόλου.
The fire chief climbed the stairs.	Ο αρχηγός της πυροσβεστικής ανέβηκε τη σκάλα.
Solar energy is popular with environmentalists.	Η ηλιακή ενέργεια είναι δημοφιλής στους περιβαλλοντολόγους.
This country needs more privacy legislation.	Αυτή η χώρα χρειάζεται περισσότερη νομοθεσία για την προστασία της ιδιωτικής ζωής.
The masks of the thieves left them anonymous.	Οι μάσκες των κλεφτών τους άφησαν ανώνυμους.
The nutritional benefits of fish are undeniable.	Τα διατροφικά οφέλη των ψαριών είναι αδιαμφισβήτητα.
Cross the room at a fast, graceful pace.	Διέσχισε το δωμάτιο με γρήγορο, χαριτωμένο ρυθμό.
The water was shallow and the movement slow.	Το νερό ήταν ρηχό και η κίνηση αργή.
The butterfly flew away.	Η πεταλούδα πέταξε μακριά.
Children come into greater contact with their bodies than adults.	Τα παιδιά έρχονται σε μεγαλύτερη επαφή με το σώμα τους από τους ενήλικες.
The sound of the distant sea was relaxing.	Ο ήχος της μακρινής θάλασσας ήταν χαλαρωτικός.
The farmer ate sunflower seeds while working.	Ο αγρότης έτρωγε ηλιόσπορους καθώς δούλευε.
The flag of the revolution is red and gold.	Η σημαία της επανάστασης είναι κόκκινη και χρυσή.
Our ancestors built huts and lived in them Neolithic.	Οι πρόγονοί μας έχτισαν καλύβες και ζούσαν σε αυτές νεολιθικά.
Rock music is heard by millions of people.	Η ροκ μουσική ακούγεται από εκατομμύρια ανθρώπους.
Police fight alcohol under the influence of alcohol.	Η αστυνομία καταπολεμά την οδήγηση υπό την επήρεια αλκοόλ.
Companies have invested in new IT equipment.	Εταιρείες επένδυσαν σε νέο εξοπλισμό πληροφορικής.
Well, this is a white rose	Λοιπόν, αυτό είναι ένα λευκό τριαντάφυλλο
The water moves very slowly.	Το νερό κινείται πολύ αργά.
He said it without interrupting eye contact.	Το είπε χωρίς να διακόψει την οπτική επαφή.
This is a book that has been thoroughly researched.	Αυτό είναι ένα βιβλίο διεξοδικά ερευνημένο.
The needle scratches the disc.	Η βελόνα γρατσουνίζει τον δίσκο.
Some men prefer to keep their wives at home.	Μερικοί άντρες προτιμούν να κρατούν τις γυναίκες τους στο σπίτι.
His favorite shades are indigo and violet.	Οι αγαπημένες του αποχρώσεις είναι το λουλακί και το βιολετί.
The hotel offers a wide variety of activities.	Το ξενοδοχείο προσφέρει μεγάλη ποικιλία δραστηριοτήτων.
Compliance is difficult to assess in large companies.	Η συμμόρφωση είναι δύσκολο να αξιολογηθεί σε μεγάλες εταιρείες.
His long, blond tresses had gray streaks.	Οι μακριές, ξανθές τρέσες του είχαν γκρι ραβδώσεις.
He was a passionate man.	Ήταν ένας παθιασμένος άνθρωπος.
A sweet, floral scent permeated the air.	Ένα γλυκό, λουλουδένιο άρωμα διαπέρασε τον αέρα.
A pilot's emotional state can affect his flight.	Η συναισθηματική κατάσταση ενός πιλότου μπορεί να επηρεάσει την πτήση του.
Bad hair days are inevitable.	Οι κακές μέρες για τα μαλλιά είναι αναπόφευκτες.
Most young people drop out of school by the age of eighteen.	Οι περισσότεροι νέοι εγκαταλείπουν το σχολείο μέχρι την ηλικία των δεκαοκτώ.
A variety of colors.	Πληθώρα χρωμάτων.
However, spiritual values ​​can coexist with scientific progress.	Ωστόσο, οι πνευματικές αξίες μπορούν να συνυπάρχουν με την επιστημονική πρόοδο.
The state of the language is now uncertain.	Η κατάσταση της γλώσσας είναι πλέον αβέβαιη.
Two teams emerged at the top of the league.	Δύο ομάδες αναδείχθηκαν στην κορυφή του πρωταθλήματος.
The connection speed was very slow.	Η ταχύτητα σύνδεσης ήταν πολύ αργή.
We would appreciate some company.	Θα εκτιμούσαμε κάποια παρέα.
The voice was low and ominous.	Η φωνή ήταν χαμηλή και δυσοίωνη.
Soak the rice in water.	Μουλιάζουμε το ρύζι σε νερό.
They would march to the front, they would cut all the soldiers	Θα βάδιζαν προς το μέτωπο, θα κούρεψαν όλους τους στρατιώτες
She was thrown into a chair crying.	Πετάχτηκε σε μια καρέκλα κλαίγοντας.
Long ago, people lived on earth.	Πολύ καιρό πριν, οι άνθρωποι ζούσαν στη γη.
He hired a teacher to help me study.	Προσέλαβε έναν δάσκαλο για να με βοηθήσει να σπουδάσω.
The wall is covered with graffiti.	Ο τοίχος είναι καλυμμένος με γκράφιτι.
This act was a motivation for the whole project.	Αυτή η πράξη ήταν ένα κίνητρο για ολόκληρο το έργο.
Two hours into the forest they reached a clearing.	Δύο ώρες μέσα στο δάσος έφτασαν σε ένα ξέφωτο.
Authorities claimed his behavior was unacceptable.	Οι αρχές ισχυρίστηκαν ότι η συμπεριφορά του ήταν απαράδεκτη.
But her feelings were hurt.	Όμως τα συναισθήματά της πληγώθηκαν.
The photos showed residents of the city walking through a park.	Οι φωτογραφίες έδειχναν κατοίκους της πόλης να περπατούν μέσα από ένα πάρκο.
Global funds from richer countries to stabilize developing countries.	Παγκόσμια κεφάλαια από πλουσιότερες χώρες για τη σταθεροποίηση των αναπτυσσόμενων χωρών.
Many tourists flock to this city every year.	Πολλοί τουρίστες συρρέουν σε αυτή την πόλη κάθε χρόνο.
We made the trip on foot.	Κάναμε το ταξίδι με τα πόδια.
The chair has ten wooden legs.	Η καρέκλα έχει δέκα ξύλινα πόδια.
A police station can be seen from afar.	Ένα αστυνομικό τμήμα φαίνεται από μακριά.
Her breath went out into the clouds.	Η ανάσα της βγήκε στα σύννεφα.
The ascent was short.	Η ανάβαση ήταν σύντομη.
The director was fired.	Ο διευθυντής απολύθηκε.
The item is of normal quality.	Το αντικείμενο είναι της συνήθους ποιότητας.
Open the window now!	Άνοιξε το παράθυρο τώρα!
The car engine was powerful.	Ο κινητήρας του αυτοκινήτου ήταν ισχυρός.
Mom served a big meal daily.	Η μαμά σέρβιρε ένα μεγάλο γεύμα καθημερινά.
But no one was listening.	Αλλά κανείς δεν άκουγε.
The scientific community believed that famine caused this disease.	Η επιστημονική κοινότητα πίστευε ότι ο λιμός προκάλεσε αυτή την ασθένεια.
In a little while no one talks to me anymore.	Σε λίγο δεν μου μιλάει κανείς πια.
The opposites are sometimes confused with each other.	Τα αντίθετα μερικές φορές συγχέονται το ένα με το άλλο.
He started making a series of strange sounds.	Άρχισε να βγάζει μια σειρά από παράξενους ήχους.
Some scientists believe that the earth is round.	Μερικοί επιστήμονες πιστεύουν ότι η γη είναι στρογγυλή.
A queue of children was waiting outside.	Μια ουρά από παιδιά περίμενε έξω.
The Jays are known for their noisy, noisy screams.	Οι Jays είναι γνωστοί για τις θορυβώδεις, θορυβώδεις κραυγές τους.
There is a case of spilling the soup.	Υπάρχει περίπτωση να χυθεί η σούπα.
The meal consisted of rice and fish.	Το γεύμα αποτελούνταν από ρύζι και ψάρι.
Each party must respect the other's desire for peace.	Κάθε μέρος πρέπει να σέβεται την επιθυμία του άλλου για ειρήνη.
Human beings were once apes.	Τα ανθρώπινα όντα ήταν κάποτε πίθηκοι.
This ceremony is dynamic and colorful.	Αυτή η τελετή είναι δυναμική και πολύχρωμη.
There were, however, few calls for national redistribution.	Υπήρχαν, ωστόσο, ελάχιστες εκκλήσεις για εθνική ανακατανομή.
Put a lid on top.	Βάλτε ένα καπάκι από πάνω.
The baby screamed as the needle pierced his tiny foot.	Το μωρό ούρλιαξε καθώς η βελόνα τρύπησε το μικροσκοπικό του πόδι.
Our papers contain overlapping stories.	Τα χαρτιά μας περιέχουν αλληλοεπικαλυπτόμενες ιστορίες.
They shared the harvest with the poor.	Μοιράζονταν τη σοδειά με τους φτωχούς.
Some languages ​​are much more difficult to understand than others.	Ορισμένες γλώσσες είναι πολύ πιο δύσκολο να κατανοηθούν από άλλες.
The water evaporates after heating.	Το νερό γίνεται ατμός μετά τη θέρμανση.
Someone important to us is missing.	Λείπει κάποιος σημαντικός για εμάς.
He had thin brown hair.	Είχε λεπτά καστανά μαλλιά.
A feeling pervades me.	Με διαπερνά μια αίσθηση.
The officials withdrew talking to each other.	Οι επίσημοι αποσύρθηκαν μιλώντας μεταξύ τους.
A gun was fired inside the parliament building.	Ένα όπλο εκτοξεύτηκε μέσα στο κτίριο του κοινοβουλίου.
The smart money went elsewhere.	Τα έξυπνα χρήματα πήγαν αλλού.
A scientist must add when dividing fractions.	Ένας επιστήμονας πρέπει να προσθέτει όταν διαιρεί κλάσματα.
The story contains many twists and turns.	Η ιστορία περιέχει πολλές ανατροπές και ανατροπές.
He admired the vivid colors.	Θαύμαζε τα ζωηρά χρώματα.
Some churches have abandoned the traditional cross.	Ορισμένες εκκλησίες έχουν παραιτηθεί από τον παραδοσιακό σταυρό.
The birds began to sing.	Τα πουλιά άρχισαν να τραγουδούν.
Starlings flocked along the wires.	Τα ψαρόνια συνέρρεαν κατά μήκος των καλωδίων.
Many trees in this forest were dying.	Πολλά δέντρα σε αυτό το δάσος πέθαιναν.
Some cars are more suitable for these trips than others.	Ορισμένα αυτοκίνητα είναι πιο κατάλληλα για αυτά τα ταξίδια από άλλα.
As you might expect, there are stunning views.	Όπως μπορεί κανείς να περιμένει, υπάρχουν εκπληκτική θέα.
He stretched his neck and saw the scene.	Τέντωσε το λαιμό του και είδε τη σκηνή.
She brought her cat with her.	Έφερε μαζί της τη γάτα της.
The club hit hard on the sidewalk.	Ο σύλλογος χτύπησε δυνατά στο πεζοδρόμιο.
We will follow the river in the stream.	Θα ακολουθήσουμε το ποτάμι στο ρεύμα.
Pay by credit card.	Πλήρωσε με πιστωτική κάρτα.
You will receive a gold watch.	Θα λάβετε ένα χρυσό ρολόι.
Roasting fish requires patience.	Το ψήσιμο ψαριών θέλει υπομονή.
These remarks were completely unacceptable.	Αυτές οι παρατηρήσεις ήταν εντελώς απαράδεκτες.
The rich man's many possessions made him feel uncomfortable.	Τα πολλά υπάρχοντα του πλούσιου τον έκαναν να νιώθει άβολα.
Go to your left.	Πηγαίνετε στα αριστερά σας.
The train arrived almost half an hour late.	Το τρένο έφτασε σχεδόν μισή ώρα καθυστέρηση.
He did not have a job and wanted to travel.	Δεν είχε δουλειά και ήθελε να ταξιδέψει.
He studied calculus in medical school.	Σπούδασε λογισμό στην ιατρική σχολή.
Negotiations ended with both sides agreeing to disagree.	Οι διαπραγματεύσεις έληξαν με τις δύο πλευρές να συμφωνούν να διαφωνούν.
Today, many factories do not work very well.	Σήμερα, πολλά εργοστάσια δεν λειτουργούν πολύ καλά.
The light shone from the rear window.	Το φως έλαμψε από το πίσω παράθυρο.
The rooms were decorated with artistic murals.	Τα δωμάτια ήταν διακοσμημένα με καλλιτεχνικές τοιχογραφίες.
All the money was spent on expensive items.	Όλα τα χρήματα ξοδεύτηκαν σε ακριβά αντικείμενα.
The embargo barred trade between the two continents.	Το εμπάργκο εμπόδισε το εμπόριο μεταξύ των δύο ηπείρων.
His logic was unquestionable.	Η λογική του ήταν αδιαμφισβήτητη.
It often seems easy to borrow money.	Συχνά φαίνεται εύκολο να δανειστείς χρήματα.
The time passed slowly.	Η ώρα περνούσε αργά.
Many flowers decorate the facades of ancient buildings.	Πολλά λουλούδια διακοσμούν τις προσόψεις αρχαίων κτιρίων.
My house is a few kilometers away.	Το σπίτι μου είναι λίγα χιλιόμετρα μακριά.
A distinguished, but controversial, medical scientist.	Ένας διακεκριμένος, αλλά αμφιλεγόμενος, ιατρός επιστήμονας.
They carefully packed the precious cargo.	Συσκεύασαν προσεκτικά το πολύτιμο φορτίο.
An injured horse was dragged back into the city.	Ένα τραυματισμένο άλογο σύρθηκε πίσω στην πόλη.
Do not mention his relationship with her.	Μην αναφέρετε τη σχέση του μαζί της.
In a hurry?	Αρον άρον?
The perspective	Η προοπτική
It was a small village.	Ήταν ένα μικρό χωριό.
This news did not surprise the residents of the area.	Αυτή η είδηση ​​δεν προκάλεσε έκπληξη στους κατοίκους της περιοχής.
The money has been condemned, he says.	Τα χρήματα έχουν καταδικαστεί, λέει.
This person should not be good at all.	Αυτό το άτομο δεν πρέπει να είναι καθόλου καλό.
The forest was silent.	Το δάσος είχε σωπάσει.
Life remains hard in this small town.	Η ζωή παραμένει σκληρή σε αυτή τη μικρή πόλη.
The seasons are caused by the axis of rotation of the earth.	Οι εποχές προκαλούνται από τον άξονα περιστροφής της γης.
Rainforests are very wet.	Τα τροπικά δάση βροχής είναι πολύ υγρά.
He tossed some bread crumbs in the air.	Πέταξε μερικά ψίχουλα ψωμιού στον αέρα.
She glanced at him sideways.	Του έριξε μια λοξή ματιά.
This building had been abandoned a long time ago.	Αυτό το κτίριο είχε εγκαταλειφθεί εδώ και πολύ καιρό.
The cat was sick and did not eat.	Η γάτα ήταν άρρωστη και δεν έτρωγε.
Do not worry about the bill.	Μην ανησυχείτε για τον λογαριασμό.
Leave some dirt in the mixture.	Αφήστε λίγη βρωμιά στο μείγμα.
Wealth is not everything.	Ο πλούτος δεν είναι το παν.
We will meditate and recite sacred texts.	Θα διαλογιστούμε και θα απαγγείλουμε ιερά κείμενα.
It will also help her develop her leadership skills.	Θα τη βοηθήσει επίσης να αναπτύξει τις ηγετικές της ικανότητες.
Our veterinarian prescribed medication.	Ο κτηνίατρός μας συνταγογράφησε φάρμακα.
You have to be charged to buy a car.	Πρέπει να χρεωθείτε για να αγοράσετε ένα αυτοκίνητο.
As for your salary, here is your paycheck.	Όσο για τον μισθό σου, εδώ είναι το εκκαθαριστικό σου.
Other animals, such as elephants, can drink a lot of water.	Άλλα ζώα, όπως οι ελέφαντες, μπορούν να πίνουν πολύ νερό.
A piece of cloth was gently wrapped around the wound.	Ένα κομμάτι ύφασμα τυλίχτηκε απαλά γύρω από την πληγή.
He combed his hair.	Ανακάτεψε τα μαλλιά του.
The sun will set in three hours.	Ο ήλιος θα δύσει σε τρεις ώρες.
The birds stop flying abruptly, and then re-establish themselves on the wing.	Τα πουλιά διακόπτουν το πέταγμα τους απότομα, και στη συνέχεια εγκαθίστανται ξανά στο φτερό.
Watch the clear night sky from the window.	Παρακολούθησε τον καθαρό νυχτερινό ουρανό από το παράθυρο.
The next village is coming tomorrow.	Το επόμενο χωριό έρχεται αύριο.
The business model depends on healthy demand.	Το επιχειρηματικό μοντέλο εξαρτάται από την υγιή ζήτηση.
It was considered a "mixed marriage".	Θεωρούνταν «μικτός γάμος».
Next to them they saw their lights on.	Δίπλα είδαν τα φώτα τους να είναι αναμμένα.
I have never used one before.	Δεν έχω χρησιμοποιήσει ποτέ ένα πριν.
High temperatures cause the death of many plants.	Οι υψηλές θερμοκρασίες προκαλούν το θάνατο πολλών φυτών.
The world's population is growing.	Ο πληθυσμός του κόσμου αυξάνεται.
He studies contemporary poets.	Μελετά σύγχρονους ποιητές.
Friends have promised to help in any way they can.	Οι φίλοι έχουν υποσχεθεί να βοηθήσουν με όποιον τρόπο μπορούν.
We use a large amount of oil every year.	Χρησιμοποιούμε μεγάλη ποσότητα λαδιού κάθε χρόνο.
Their heads were bowed in silent prayer.	Τα κεφάλια τους ήταν σκυμμένα σε σιωπηλή προσευχή.
For this, it is considered an icon.	Για αυτό, θεωρείται εικονίδιο.
His candle was scattered and extinguished.	Το κερί του σκόρπισε και έσβησε.
The verdict was unexpected.	Η ετυμηγορία ήταν απροσδόκητη.
We need to look at the question, he says.	Πρέπει να εξετάσουμε το ερώτημα, λέει.
Autumn was approaching.	Το φθινόπωρο πλησίαζε.
The boys drive very fast.	Τα αγόρια οδηγούν πολύ γρήγορα.
Turn water into rain.	Μετατρέψτε το νερό σε βροχή.
The widow was upset.	Η χήρα ήταν ταραγμένη.
One cannot be an illiterate country.	Δεν μπορεί κανείς να είναι μια αγράμματη χώρα.
Brazil has the richest coastal forest in the world.	Η Βραζιλία έχει το πλουσιότερο παράκτιο δάσος στον κόσμο.
The trees had not been cut down for years.	Τα δέντρα δεν είχαν κοπεί εδώ και χρόνια.
He enrolled in that college.	Γράφτηκε σε εκείνο το κολέγιο.
A large sheet of metal crossed the sky.	Ένα μεγάλο μεταλλικό φύλλο διέσχιζε τον ουρανό.
The mayor's eyes are blue.	Τα μάτια του δημάρχου είναι μπλε.
The vaccine is no longer effective.	Το εμβόλιο δεν είναι πλέον αποτελεσματικό.
These kids are drowning in swimming pools and lakes.	Αυτά τα παιδιά πνίγονται σε πισίνες και λίμνες.
Clusters of clouds swayed lazily into the dim morning sky.	Ομάδες σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό.
They were given a field that day.	Τους παραχωρήθηκε ένα χωράφι εκείνη την ημέρα.
Either that or delete every trace of their crime.	Είτε αυτό είτε διαγράψτε κάθε ίχνος του εγκλήματός τους.
This area is famous for its food.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για το φαγητό της.
She usually keeps to herself.	Συνήθως κρατά τον εαυτό της για τον εαυτό της.
His stomach sank.	Το στομάχι του βούλιαξε.
The doctors treated the patient with penicillin.	Οι γιατροί αντιμετώπισαν τον ασθενή με πενικιλίνη.
These problems need to be addressed.	Αυτά τα προβλήματα πρέπει να αντιμετωπιστούν.
No man showed any emotion.	Κανένας άντρας δεν έδειξε κανένα συναίσθημα.
He traveled a lot, taking beautiful pictures.	Ταξίδεψε πολύ, τραβώντας όμορφες εικόνες.
This is the scene of a murder.	Αυτή είναι η σκηνή ενός φόνου.
This decision changed him forever.	Αυτή η απόφαση τον άλλαξε για πάντα.
The only exception is chicken.	Η μόνη εξαίρεση είναι το κοτόπουλο.
It was the last game of the baseball season.	Ήταν το τελευταίο παιχνίδι της σεζόν του μπέιζμπολ.
This meat is very tough.	Αυτό το κρέας είναι πολύ σκληρό.
It started to rain as we arrived.	Άρχισε να βρέχει καθώς φτάσαμε.
She was very kind to everyone.	Ήταν πολύ ευγενική με όλους.
Set the dirty water aside.	Αφήστε το βρώμικο νερό στην άκρη.
Such situations are not uncommon nowadays.	Τέτοιες καταστάσεις δεν είναι σπάνιες στις μέρες μας.
She poured cold water on his face.	Του έριξε κρύο νερό στο πρόσωπό του.
They were grateful they had a room for themselves.	Ήταν ευγνώμονες που είχαν ένα δωμάτιο για τον εαυτό τους.
The room is tiled and has a small rug.	Το δωμάτιο είναι πλακάκι και έχει ένα μικρό χαλί.
They were very happy for his return.	Έμειναν πολύ χαρούμενοι για την επιστροφή του.
Lift it gently from the hook.	Ανασηκώστε το απαλά από το άγκιστρο.
Then he heard a voice.	Τότε, άκουσε μια φωνή.
The death of the prophet led to a civil war.	Ο θάνατος του προφήτη οδήγησε σε εμφύλιο πόλεμο.
I stood on the stagnant waters.	Στάθηκα πάνω στα λιμνάζοντα νερά.
The desire for fame and fortune is not unique	Η επιθυμία για φήμη και πλούτο δεν είναι μοναδική
Although the study is small, the results are significant.	Αν και η μελέτη είναι μικρή, τα αποτελέσματα είναι σημαντικά.
I can not find a place to put my furniture.	Δεν μπορώ να βρω μέρος για να βάλω τα έπιπλά μου.
I liked it very much!	Μου άρεσε πολύ!
He had a crooked smile.	Είχε ένα στραβό χαμόγελο.
The government investigated the matter.	Η κυβέρνηση διερεύνησε το θέμα.
First, they cleared their weapons.	Πρώτα, καθάρισαν τα όπλα τους.
Olympic symbols are everywhere.	Τα Ολυμπιακά σύμβολα είναι παντού.
Buy a new dress for the occasion.	Αγόρασε ένα νέο φόρεμα για την περίσταση.
The floodwaters receded quickly.	Τα νερά της πλημμύρας υποχώρησαν γρήγορα.
They were not allowed to see the doctor.	Δεν τους επιτρεπόταν να επισκεφτούν τον γιατρό.
One can find a wealth of gold in the mountains.	Μπορεί κανείς να βρει έναν πλούτο χρυσού στα βουνά.
Almost all teachers are graduates of the local university.	Σχεδόν όλοι οι δάσκαλοι είναι απόφοιτοι του τοπικού πανεπιστημίου.
The impoverished population was destroyed.	Ο εξαθλιωμένος πληθυσμός καταστράφηκε.
More and more genes have been added to the genome.	Όλο και περισσότερα γονίδια προστέθηκαν στο γονιδίωμα.
He cried as he hugged his daughter.	Έκλαψε καθώς αγκάλιαζε την κόρη του.
The tides increase and weaken, depending on the moon.	Οι παλίρροιες αυξάνονται και εξασθενούν, ανάλογα με το φεγγάρι.
He lived the war.	Έζησε τον πόλεμο.
There were many more supporters of the president.	Οι υποστηρικτές του προέδρου ήταν πολύ περισσότεροι.
The owner dug the garden.	Ο ιδιοκτήτης έσκαψε τον κήπο.
The director said the line was too big.	Ο σκηνοθέτης είπε ότι η γραμμή ήταν πολύ μεγάλη.
However, it can be given before the expected date.	Ωστόσο, μπορεί να χορηγηθεί πριν από την αναμενόμενη ημερομηνία.
Here and there, people greeted each other.	Που και που, ο κόσμος χαιρετούσε ο ένας τον άλλον.
The tower is built of solid stone.	Ο πύργος είναι χτισμένος από συμπαγή πέτρα.
Hear the birds chirp early in the morning.	Ακούστε τα πουλιά να κελαηδούν νωρίς το πρωί.
I took his eye and he smiled at me.	Πήρα το μάτι του και μου χαμογέλασε.
Well, wise old woman, he counted three coins.	Λοιπόν, σοφή γριά, μέτρησε τρία νομίσματα.
These skills will improve your ability to speak in public.	Αυτές οι δεξιότητες θα βελτιώσουν την ικανότητά σας να μιλάτε δημόσια.
Two years had passed since the flood.	Είχαν περάσει δύο χρόνια από την πλημμύρα.
Most people use bicycles and motorcycles.	Περισσότεροι άνθρωποι χρησιμοποιούν ποδήλατα και μοτοσικλέτες.
The mood was gloomy.	Η διάθεση ήταν ζοφερή.
Eddie walked to the bus stop.	Ο Έντι περπάτησε μέχρι τη στάση του λεωφορείου.
The entrance to the playground is a hundred meters away.	Η είσοδος της παιδικής χαράς είναι εκατό μέτρα μακριά.
The area has since dried up.	Έκτοτε η περιοχή έχει αποξηρανθεί.
Can you translate this sentence for me?	Μπορείτε να μου μεταφράσετε αυτήν την πρόταση;
Originally a marginal phenomenon, it now costs millions.	Αρχικά ένα οριακό φαινόμενο, τώρα κοστίζει εκατομμύρια.
The guests broke after dinner.	Οι καλεσμένοι έσπαζαν μετά το δείπνο.
The room is quite tidy, but the carpets are worn.	Το δωμάτιο είναι αρκετά τακτοποιημένο, αλλά τα χαλιά είναι φθαρμένα.
It is difficult to make informed investment decisions.	Είναι δύσκολο να ληφθούν τεκμηριωμένες επενδυτικές αποφάσεις.
The buzzing sound became louder.	Ο ήχος του βουητού έγινε πιο δυνατός.
We need to find specific immigrants for this project.	Πρέπει να βρούμε συγκεκριμένους μετανάστες για αυτό το έργο.
The cowboy abruptly withdrew from the fight.	Ο καουμπόι αποσύρθηκε απότομα από τον αγώνα.
He was lucky enough to receive a scholarship.	Είχε την τύχη να λάβει υποτροφία.
Uncomfortable silence.	Αβολη σιωπή.
The school was crowded.	Το σχολείο ήταν κατάμεστο.
This shows that hunger is not a natural phenomenon.	Αυτό δείχνει ότι η πείνα δεν είναι ένα φυσικό φαινόμενο.
People here are addicted to fishing.	Οι άνθρωποι εδώ εξαρτώνται από το ψάρεμα.
I closed the house tightly.	Έκλεισα σφιχτά το σπίτι.
Children under the age of fourteen were not allowed to attend.	Τα παιδιά κάτω των δεκατεσσάρων δεν επιτρεπόταν να παρευρεθούν.
The book has a wide range of research topics.	Το βιβλίο έχει ένα ευρύ πεδίο ερευνητικών θεμάτων.
He justified himself and left.	Δικαιολογήθηκε και έφυγε.
Measure the spoons.	Μετρήστε τα κουτάλια.
This animal has a coat of shaggy fur.	Αυτό το ζώο έχει ένα τρίχωμα από δασύτριχη γούνα.
Some people believe that smoking helps prevent cancer.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι το κάπνισμα βοηθά στην πρόληψη του καρκίνου.
Dinner was delicious.	Το δείπνο ήταν νόστιμο.
Strange things have happened here.	Εδώ έχουν συμβεί περίεργα γεγονότα.
The rich red soil rippled beneath their feet.	Το πλούσιο κόκκινο χώμα κυμάτιζε κάτω από τα πόδια τους.
You will be surrounded by eager and likeable listeners.	Θα περιτριγυριστείτε από πρόθυμους και συμπαθητικούς ακροατές.
The famous psychologist's experiment was a huge success.	Το πείραμα του διάσημου ψυχολόγου είχε τεράστια επιτυχία.
Lower the heat a little.	Χαμηλώνουμε λίγο τη φωτιά.
The young girl burst into questions.	Η νεαρή κοπέλα ξέσπασε σε ερωτήσεις.
They are struggling with debt.	Παλεύουν με το χρέος.
My new proposal raised my hair.	Η νέα πρόταση μου σήκωσε τα μαλλιά.
The liquid is very toxic.	Το υγρό είναι πολύ τοξικό.
It was noted by a local newspaper.	Σημειώθηκε από τοπική εφημερίδα.
However, we still went to war.	Ωστόσο, ακόμα πήγαμε στον πόλεμο.
Identify the two rivers that run from the mountains.	Προσδιορίστε τα δύο ποτάμια που τρέχουν από τα βουνά.
Authorizations include the right to vote.	Οι εξουσιοδοτήσεις περιλαμβάνουν το δικαίωμα ψήφου.
A favorable exchange rate helps exporters.	Μια ευνοϊκή συναλλαγματική ισοτιμία βοηθά τους εξαγωγείς.
She holds it very close to her.	Το κρατάει πολύ κοντά της.
Drinking coffee seems to make people happy.	Η κατανάλωση καφέ φαίνεται να κάνει τους ανθρώπους χαρούμενους.
Received a new metal load.	Έλαβε ένα νέο φορτίο μετάλλου.
He wrote many plays as well as novels.	Έγραψε πολλά θεατρικά έργα, καθώς και μυθιστορήματα.
The sand was so dry that it was almost white.	Η άμμος ήταν τόσο στεγνή που ήταν σχεδόν άσπρη.
In a word, people.	Με μια λέξη, κόσμος.
Carlos signed the contract.	Ο Κάρλος υπέγραψε το συμβόλαιο.
Crowds of likeable students surrounded them.	Πλήθος συμπαθών φοιτητών τους περικύκλωσε.
Many who were caught in this mistake later hid their guilt.	Πολλοί που πιάστηκαν σε αυτό το λάθος έκρυψαν στη συνέχεια την ενοχή τους.
They usually like to visit the country.	Συνήθως τους αρέσει να επισκέπτονται τη χώρα.
The fish color of a duck feather is iridescent.	Η απόχρωση ψαριού του φτερού μιας πάπιας είναι ιριδίζουσα.
Cigarette smoking is prohibited in this restaurant.	Ο καπνός του τσιγάρου έχει απαγορευτεί σε αυτό το εστιατόριο.
The researchers examined various hypotheses about the phenomenon.	Οι ερευνητές εξέτασαν διάφορες υποθέσεις σχετικά με το φαινόμενο.
Rinse the rice with water.	Ξεπλύνετε το ρύζι με νερό.
A new road must be built.	Πρέπει να κατασκευαστεί ένας νέος δρόμος.
The economy of the region is based on the production of seafood.	Η οικονομία της περιοχής βασίζεται στην παραγωγή θαλασσινών.
This is the last train.	Αυτό είναι το τελευταίο τρένο.
It now has and operates a thriving business.	Τώρα έχει και λειτουργεί μια ανθούσα επιχείρηση.
The Earth is in the distant future.	Η Γη βρίσκεται στο μακρινό μέλλον.
A large merchant ship was engulfed in flames.	Στις φλόγες τυλίχθηκε μεγάλο εμπορικό πλοίο.
The smell of grilled fish passed through her nose.	Η μυρωδιά του ψητού ψαριού πέρασε στη μύτη της.
The cats came out of the bushes, whistling.	Οι γάτες βγήκαν από τους θάμνους, σφυρίζοντας.
Living conditions here are extremely poor.	Οι συνθήκες διαβίωσης εδώ είναι εξαιρετικά κακές.
Some priests become frustrated as the years go by.	Μερικοί ιερείς απογοητεύονται καθώς περνούν τα χρόνια.
He often dreams of a strange country.	Συχνά ονειρεύεται μια παράξενη χώρα.
The focus of the novel is on the development of the characters.	Η έμφαση του μυθιστορήματος είναι στην ανάπτυξη των χαρακτήρων.
A village is a small part of a larger city.	Ένα χωριό είναι ένα μικρό τμήμα μιας μεγαλύτερης πόλης.
Their music was a wonderful combination of influences.	Η μουσική τους ήταν ένας υπέροχος συνδυασμός επιρροών.
Put three glasses on the table.	Βάλτε τρία ποτήρια στο τραπέζι.
We were hungry and so we started collecting flowers.	Πεινάσαμε κι έτσι αρχίσαμε να μαζεύουμε λουλούδια.
Birds and beasts multiplied.	Πουλιά και θηρία πολλαπλασιάστηκαν.
These are all good places.	Όλα αυτά είναι καλά μέρη.
The countryside in this part of the world is beautiful.	Η ύπαιθρος σε αυτό το μέρος του κόσμου είναι όμορφη.
His whole behavior changed.	Ολόκληρη η συμπεριφορά του άλλαξε.
The rich dessert was bathed in a creamy sauce.	Το πλούσιο γλυκό λούστηκε με κρεμώδη σάλτσα.
Most roads are paved with polished stone.	Οι περισσότεροι δρόμοι είναι στρωμένοι με γυαλισμένη πέτρα.
They use the dryer in the laundry room.	Χρησιμοποιούν το στεγνωτήριο στο δωμάτιο πλυντηρίων.
The manager kept following us.	Ο διευθυντής μάς έδινε συνέχεια.
His death caused great grief.	Ο θάνατός του προκάλεσε μεγάλη θλίψη.
This will make a wonderful day even sweeter.	Αυτό θα κάνει μια υπέροχη μέρα ακόμα πιο γλυκιά.
The scum soon rose to the surface.	Τα αποβράσματα σύντομα ανέβηκαν στην επιφάνεια.
He stroked her raven hair.	Της χάιδεψε τα κορακίσια μαλλιά.
Some tsunamis are very dangerous.	Μερικά τσουνάμι είναι πολύ επικίνδυνα.
Government policy has been a complete failure.	Η πολιτική της κυβέρνησης υπήρξε πλήρης αποτυχία.
He has brown hair and brown eyes.	Έχει καστανά μαλλιά και καστανά μάτια.
She bowed her head silently.	Έσκυψε το κεφάλι της σιωπηλά.
One has to leave enough space for expansion.	Κάποιος πρέπει να αφήσει αρκετό χώρο για επέκταση.
The markets are full, the customers are impatient.	Οι αγορές είναι γεμάτες, οι πελάτες ανυπόμονοι.
The cat growled contentedly.	Η γάτα γουργούρισε ικανοποιημένη.
People are often discovered by the police.	Οι άνθρωποι ανακαλύπτονται συχνά από την αστυνομία.
No one was more upset than me.	Κανείς δεν ήταν πιο στενοχωρημένος από μένα.
Do not fool the bull.	Μην κοροϊδεύετε τον ταύρο.
People still remember her as an honest writer.	Ο κόσμος τη θυμάται ακόμα ως ειλικρινή συγγραφέα.
The shares were sold below the treasury.	Οι μετοχές πωλήθηκαν κάτω από το ταμείο.
To visit relatives, take a bus.	Για να επισκεφτείτε συγγενείς, πάρτε λεωφορείο.
Specializes in the use of pale and moody colors.	Ειδικεύεται στη χρήση χλωμών και κυκλοθυμικών χρωμάτων.
Her grades are high!	Οι βαθμοί της είναι υψηλοί!
Four scientists were killed last night.	Τέσσερις επιστήμονες δολοφονήθηκαν χθες το βράδυ.
They have made similar statements in the past.	Έχουν κάνει παρόμοιες δηλώσεις στο παρελθόν.
For lunch, we drank orange juice.	Για μεσημεριανό, ήπιαμε χυμό πορτοκαλιού.
We had a great time last summer.	Περάσαμε υπέροχα το περασμένο καλοκαίρι.
The two of them were then alone in a small cellar.	Οι δυο τους ήταν τότε μόνοι σε ένα μικρό κελάρι.
Both pieces are commendable.	Και τα δύο κομμάτια είναι άξια επαίνου.
They returned to the cave.	Επέστρεψαν στη σπηλιά.
Mix the flour with the eggs to form a dough.	Ανακατεύουμε το αλεύρι με τα αυγά για να σχηματιστεί μια ζύμη.
These eco-friendly products are hard to find.	Αυτά τα φιλικά προς το περιβάλλον προϊόντα είναι δύσκολο να βρεθούν.
The soldier's boots were full of mud.	Οι μπότες του στρατιώτη ήταν γεμάτες λάσπη.
Many moons have orbited this distant world.	Πολλά φεγγάρια έχουν περιφερθεί γύρω από αυτόν τον μακρινό κόσμο.
Athletes show no signs of wear.	Οι αθλητές δεν παρουσιάζουν σημάδια φθοράς.
So a call to arms was issued.	Έτσι εκδόθηκε κάλεσμα στα όπλα.
Someone opened the shark cage.	Κάποιος άνοιξε το κλουβί του καρχαρία.
The shutter broke.	Το κλείστρο έσπασε.
Veterinarians rule in such epidemics.	Οι κτηνίατροι κυβερνούν σε τέτοιες επιδημίες.
There was a population explosion.	Γινόταν πληθυσμιακή έκρηξη.
We receive large amounts of help every year.	Λαμβάνουμε μεγάλες ποσότητες βοήθειας κάθε χρόνο.
Would you like a slice of cake?	Θα θέλατε μια φέτα κέικ;
The literacy rate in the country is high.	Το ποσοστό αλφαβητισμού στη χώρα είναι υψηλό.
The safari park is very nice.	Το πάρκο σαφάρι είναι πολύ ωραίο.
I left him standing on the sidewalk.	Τον άφησα όρθιο στο πεζοδρόμιο.
Some ants are harmless.	Μερικά μυρμήγκια είναι αβλαβή.
The jewelry industry is thriving in the area.	Η βιομηχανία κοσμήματος ευδοκιμεί στην περιοχή.
The soldier refused to obey his commander.	Ο στρατιώτης αρνήθηκε να υπακούσει στον διοικητή του.
No risk can be tolerated.	Κανένας κίνδυνος δεν μπορεί να γίνει ανεκτός.
Both she and her husband are always tired.	Και αυτή και ο σύζυγός της είναι πάντα κουρασμένοι.
We must not waste food.	Δεν πρέπει να σπαταλάμε φαγητό.
Wearing a baseball cap, they walked around the city together.	Φορώντας ένα καπέλο του μπέιζμπολ, έκαναν βόλτα στην πόλη μαζί.
He gave the letter to the cashier.	Έδωσε το γράμμα στον ταμία.
The young couple stood in the middle of the street.	Το νεαρό ζευγάρι στάθηκε στη μέση του δρόμου.
Aline looks very unhappy.	Η Αλίν φαίνεται πολύ δυστυχισμένη.
Animal species are disappearing.	Τα είδη ζώων εξαφανίζονται.
The politician has his own agenda.	Ο πολιτικός έχει τη δική του ατζέντα.
However, the truth is another matter.	Ωστόσο, η αλήθεια είναι άλλο θέμα.
The company plans to expand its operations next year.	Η εταιρεία σχεδιάζει να επεκτείνει τις δραστηριότητές της το επόμενο έτος.
Coral reefs are killed by bleaching.	Οι κοραλλιογενείς ύφαλοι σκοτώνονται με λεύκανση.
Bacteria can help remove harmful metals from contaminated soil.	Τα βακτήρια μπορούν να βοηθήσουν στην απομάκρυνση των επιβλαβών μετάλλων από το μολυσμένο έδαφος.
The other dove is standing on the ground.	Το άλλο περιστέρι στέκεται στο έδαφος.
The collision erupted in a violent eruption of drums.	Η σύγκρουση εξαπολύθηκε σε ένα βίαιο ξέσπασμα τυμπάνων.
Yes, only ten.	Ναι, μόνο δέκα.
Police are investigating whether a crime was committed.	Η αστυνομία διερευνά εάν διαπράχθηκε έγκλημα.
Tadpoles and frogs go through various stages in their development.	Οι γυρίνοι και οι βάτραχοι περνούν από διάφορα στάδια στην ανάπτυξή τους.
He passed the test.	Πέρασε το τεστ.
Rich nobles lived in the city.	Στην πόλη ζούσαν πλούσιοι ευγενείς.
This poem, however, makes no effort in this direction.	Αυτό το ποίημα, όμως, δεν κάνει καμία προσπάθεια προς αυτή την κατεύθυνση.
I need to buy more carrots.	Πρέπει να αγοράσω περισσότερα καρότα.
The odds are in the woman's favor.	Οι πιθανότητες είναι υπέρ της γυναίκας.
The paint is liquid.	Το χρώμα είναι υγρό.
Do you feel it?	Το νιώθεις?
First, list the basics.	Αρχικά, απαριθμήστε τα βασικά στοιχεία.
The poor boy was stingy.	Το καημένο το αγόρι ήταν τσουχτερό.
His anger was palpable.	Ο θυμός του ήταν απτός.
Seek medical help.	Ζήτησε τη βοήθεια ιατρού.
The restaurant was full.	Το εστιατόριο ήταν γεμάτο.
An offense will be punished quickly and severely.	Ένα αδίκημα θα τιμωρηθεί γρήγορα και αυστηρά.
This position is for foreigners.	Αυτή η θέση προορίζεται για αλλοδαπούς.
His jokes are incomprehensible.	Τα αστεία του είναι ακατανόητα.
The soldier used his bayonet and pulled out his attacker.	Ο στρατιώτης χρησιμοποίησε τη ξιφολόγχη του και έβγαλε τον επιτιθέμενο του.
Cigarette smoking is clearly associated with disease.	Το κάπνισμα τσιγάρων συνδέεται σαφώς με ασθένειες.
The three men took turns guarding the store.	Οι τρεις άνδρες φρουρούσαν εναλλάξ το κατάστημα.
What is the correct name for the color?	Ποιο είναι το σωστό όνομα για το χρώμα;
There has long been a push for greater democracy.	Υπάρχει εδώ και καιρό μια ώθηση για μεγαλύτερη δημοκρατία.
Clothes in fashion.	Ρούχα στη μόδα.
Our family enjoys camping.	Η οικογένειά μας απολαμβάνει το κάμπινγκ.
He made an effort to help.	Έκανε μια προσπάθεια να βοηθήσει.
Combine the best features of a variety of transmission systems.	Συνδυάστε τα καλύτερα χαρακτηριστικά μιας ποικιλίας συστημάτων μεταφοράς.
Volunteers in the local community collaborated.	Εθελοντές στην τοπική κοινωνία συνεργάστηκαν.
He hesitated for a moment before answering.	Δίστασε μια στιγμή πριν απαντήσει.
He hates violence.	Απεχθάνεται τη βία.
The issue is pressing.	Το θέμα πιέζει.
He smiled and shook, blowing kisses.	Χαμογέλασε και κουνούσε, φυσώντας φιλιά.
The death penalty is controversial in many areas.	Η θανατική ποινή είναι αμφιλεγόμενη σε πολλές περιοχές.
The tracks ran straight for forty miles.	Οι σιδηροδρομικές γραμμές έτρεχαν ευθεία για σαράντα μίλια.
He ran to the window and looked outside.	Έτρεξε στο παράθυρο και κοίταξε έξω.
The eccentric professor was a huge celebrity.	Ο εκκεντρικός καθηγητής ήταν μια τεράστια διασημότητα.
It is inevitable that he will follow us.	Είναι αναπόφευκτο να μας ακολουθήσει.
The boots were too big for me.	Οι μπότες ήταν πολύ μεγάλες για μένα.
For many decades, the peacock was considered sacred.	Για πολλές δεκαετίες, το παγώνι θεωρούνταν ιερό.
An element is part of a complex organic molecule.	Ένα στοιχείο είναι μέρος ενός πολύπλοκου οργανικού μορίου.
Be careful not to waste food.	Πρόσεχε να μην σπαταλήσει το φαγητό.
This district is sparsely populated.	Αυτή η συνοικία είναι αραιοκατοικημένη.
Many colorful birds live in the park.	Στο πάρκο ζουν πολλά πολύχρωμα πουλιά.
The main industry of this area was agriculture.	Η κύρια βιομηχανία αυτής της περιοχής ήταν η γεωργία.
Almost every village has a sanctuary, church or temple.	Σχεδόν κάθε χωριό έχει ιερό, εκκλησία ή ναό.
Is this position held?	Είναι αυτή η θέση πιασμένη?
Let's try it now.	Ας το δοκιμάσουμε τώρα.
Three or four generations usually run a family farm.	Τρεις ή τέσσερις γενιές λειτουργούν συνήθως μια οικογενειακή φάρμα.
Disable firewall software.	Απενεργοποιήστε το λογισμικό τείχους προστασίας.
A law was passed banning the sale of agricultural products.	Ψηφίστηκε νόμος που απαγόρευε την πώληση αγροτικών προϊόντων.
Do not make it more complicated than it is.	Μην το κάνετε πιο περίπλοκο από ό,τι είναι.
Mines and factories pollute the environment.	Τα ορυχεία και τα εργοστάσια ρυπαίνουν το περιβάλλον.
The goods have been shipped from city to city.	Τα εμπορεύματα έχουν αποσταλεί από πόλη σε πόλη.
Few suffered from viral infections.	Λίγοι υπέφεραν από ιογενείς λοιμώξεις.
Has the outbreak been reduced?	Έχει περιοριστεί το ξέσπασμα;
The production quota has been significantly increased.	Η ποσόστωση παραγωγής έχει αυξηθεί σημαντικά.
Silence descends.	Η σιωπή κατεβαίνει.
The computer will turn off automatically.	Ο υπολογιστής θα απενεργοποιηθεί αυτόματα.
The quality of her teaching is low.	Η ποιότητα της διδασκαλίας της είναι χαμηλή.
They are here to help.	Είναι εδώ για να βοηθήσουν.
I notice that he is wearing a necklace.	Παρατηρώ ότι φοράει ένα κολιέ.
The weather was very hot.	Ο καιρός ήταν ιδιαίτερα ζεστός.
The contour of his lips was clear.	Το περίγραμμα των χειλιών του φαινόταν καθαρά.
Exercise is an important part of everyone's life.	Η άσκηση είναι ένα σημαντικό μέρος της ζωής του καθενός.
This is something your doctor will need.	Αυτό είναι κάτι που θα χρειαστεί ο γιατρός σας.
A hurricane sank the streets.	Ένας τυφώνας βύθισε τους δρόμους.
The area experienced unprecedented growth.	Η περιοχή γνώρισε πρωτοφανή ανάπτυξη.
Their farm is close to the road.	Η φάρμα τους είναι κοντά στο δρόμο.
Maybe he preferred to walk.	Ίσως προτιμούσε να περπατήσει.
Load up and make this special meal tonight.	Φορτώστε και φτιάξτε αυτό το ξεχωριστό γεύμα απόψε.
He spent the next few days painting the house.	Τις επόμενες μέρες τις πέρασε βάφοντας το σπίτι.
Prostate cancer is quite rare.	Το καρκίνωμα του προστάτη είναι αρκετά σπάνιο.
We need an army of professional linguists.	Χρειάζεται στρατός επαγγελματιών γλωσσολόγων.
This key will unlock the door.	Αυτό το κλειδί θα ξεκλειδώσει την πόρτα.
The poor became more and more angry.	Οι φτωχοί θύμωναν όλο και περισσότερο.
Singing is more difficult than being praised in many other languages.	Το τραγούδι είναι πιο δύσκολο από ό,τι επαινείται σε πολλές άλλες γλώσσες.
Crowds gathered outside.	Πλήθος κόσμου μαζεύτηκε έξω.
The flower garden was in full bloom.	Ο κήπος των λουλουδιών ήταν σε πλήρη άνθιση.
The testimony of such an expert must be accepted.	Η μαρτυρία ενός τέτοιου πραγματογνώμονα πρέπει να γίνει αποδεκτή.
The poet tried to capture the beauty of nature.	Ο ποιητής προσπάθησε να αποτυπώσει την ομορφιά της φύσης.
Many cars are bought this way.	Πολλά αυτοκίνητα αγοράζονται με αυτόν τον τρόπο.
He will take the lead in his new company.	Θα αναλάβει την ηγεσία στη νέα του εταιρεία.
The local top team stressed the importance of cooperation.	Η τοπική κορυφαία ομάδα τόνισε τη σημασία της συνεργασίας.
The forest was dark and gloomy.	Το δάσος ήταν σκοτεινό και σκοτεινό.
The streets of the city were almost deserted.	Οι δρόμοι της πόλης ήταν σχεδόν έρημοι.
Above them, the silent stars shone brightly.	Από πάνω τους, τα σιωπηλά αστέρια έλαμπαν καθαρά.
This is a technical term.	Αυτός είναι ένας τεχνικός όρος.
Use only a computer mouse.	Χρησιμοποιήστε μόνο ποντίκι υπολογιστή.
What was the final score?	Ποιο ήταν το τελικό σκορ;
Simon knew something was wrong.	Ο Σάιμον ήξερε ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.
A violent explosion shook the gas station.	Σφοδρή έκρηξη συγκλόνισε το βενζινάδικο.
This porridge bowl is delicious.	Αυτό το μπολ με χυλό είναι νόστιμο.
Do you prefer to drink coffee or tea?	Προτιμάτε να πίνετε καφέ ή τσάι;
The river quickly narrowed at that point.	Το ποτάμι στένεψε γρήγορα σε εκείνο το σημείο.
Exhausted by his anger, he left her.	Καταναλωμένος από τον θυμό του, την εγκατέλειψε.
Tomatoes are a rich source of potassium.	Οι ντομάτες είναι πλούσια πηγή καλίου.
He got lost on the way to the airport.	Χάθηκε στο δρόμο για το αεροδρόμιο.
The air ran tightly to her face.	Ο αέρας κύλησε σφιχτά στο πρόσωπό της.
Thousands of people gathered in the amphitheater.	Χιλιάδες άνθρωποι συνωστίστηκαν στο αμφιθέατρο.
This story tells of an unfortunate event.	Αυτή η ιστορία αναφέρει ένα ατυχές γεγονός.
He then proceeded to ignore them completely.	Στη συνέχεια προχώρησε στην πλήρη αγνόηση τους.
The climate is brutal in this area.	Το κλίμα είναι βάναυσο σε αυτή την περιοχή.
I am hungry.	Πεινάω.
He stumbled down to the gate.	Κατέβηκε τρεκλίζοντας προς την πύλη.
We were ordered to be silent	Μας διέταξαν να σιωπήσουμε
The pot was left to boil.	Η κατσαρόλα αφέθηκε να βράσει.
The resistance occupied this police station.	Οι αντιστασιακοί κατέλαβαν αυτό το αστυνομικό τμήμα.
The wooden chair was dusty and rusty.	Η ξύλινη καρέκλα ήταν σκονισμένη και σκουριασμένη.
May contain deadly chemicals.	Μπορεί να περιέχει θανατηφόρες χημικές ουσίες.
But the request was not accepted by the governor.	Όμως το αίτημα δεν έγινε δεκτό από τον κυβερνήτη.
The poor boy is suffering from hunger.	Το φτωχό αγόρι υποφέρει από την πείνα.
The surgeon removed some lymph nodes.	Ο χειρουργός αφαίρεσε μερικούς λεμφαδένες.
The space needle rose high above the city.	Η διαστημική βελόνα υψώθηκε ψηλά πάνω από την πόλη.
A huge puzzle.	Ένα τεράστιο παζλ.
The specifications for the package were complex.	Οι προδιαγραφές για το πακέτο ήταν πολύπλοκες.
The elementary school burned down.	Το δημοτικό σχολείο κάηκε.
I want to see you every day.	Θέλω να σε βλέπω κάθε μέρα.
Commands were given at every administrative level.	Δόθηκαν εντολές σε κάθε διοικητικό επίπεδο.
They plant seeds in early spring.	Φυτεύουν σπόρους νωρίς την άνοιξη.
The missing child was afraid he had drowned.	Το παιδί που εξαφανίστηκε φοβόταν ότι πνίγηκε.
Her shirt sticks to her.	Το πουκάμισό της κολλάει πάνω της.
The wind is usually hazy here.	Ο αέρας είναι συνήθως μουντός εδώ.
Meanwhile, the train stopped.	Εν τω μεταξύ, το τρένο σταμάτησε.
Parents help that everyone should be.	Οι γονείς βοηθούν ότι πρέπει να είναι όλοι.
We leave in two hours.	Φεύγουμε σε δύο ώρες.
The price was very reasonable.	Η τιμή ήταν πολύ λογική.
The pitcher was broken.	Η στάμνα ήταν σπασμένη.
The donkey is not a horse.	Ο γάιδαρος δεν είναι άλογο.
The antelope quickly crosses the savannah.	Η αντιλόπη διασχίζει γρήγορα τη σαβάνα.
When we arrived at the station, there were no trains.	Όταν φτάσαμε στο σταθμό, δεν υπήρχαν τρένα.
The deck can offer you a small garden.	Το κατάστρωμα μπορεί να σας προσφέρει έναν μικρό κήπο.
His singing voice was unique and unforgettable.	Η τραγουδιστική του φωνή ήταν μοναδική και αξέχαστη.
The walls stand for two centuries.	Τα τείχη στέκονται για δύο αιώνες.
So the operation was crowned with success.	Έτσι η επέμβαση στέφθηκε με επιτυχία.
The streets of this city are full during the day.	Οι δρόμοι αυτής της πόλης είναι γεμάτοι τη μέρα.
The orcs were terrified by the dwarf.	Τα ορκ τρομοκρατήθηκαν από τον νάνο.
People used to worship a goddess of fertility.	Οι άνθρωποι συνήθιζαν να λατρεύουν μια θεά της γονιμότητας.
Plants require warmth and plenty of light.	Τα φυτά απαιτούν ζεστασιά και άφθονο φως.
Living conditions here are particularly poor.	Οι συνθήκες διαβίωσης εδώ είναι ιδιαίτερα κακές.
The locals are used to facing these harsh elements.	Οι ντόπιοι έχουν συνηθίσει να αντιμετωπίζουν αυτά τα σκληρά στοιχεία.
Some coastal areas formed wetland ecosystems.	Ορισμένες παράκτιες περιοχές σχημάτισαν υγροτοπικά οικοσυστήματα.
It will be a really exciting experience.	Θα είναι μια πραγματικά συναρπαστική εμπειρία.
She kept them safe in her pocket.	Τα κράτησε ασφαλή στην τσέπη της.
The number of tourists is increasing.	Ο αριθμός των τουριστών αυξάνεται.
It was a clear, sunny day.	Ήταν μια καθαρή, ηλιόλουστη μέρα.
Experts insist that cigarettes are harmful.	Οι ειδικοί επιμένουν ότι τα τσιγάρα είναι επιβλαβή.
I wish this book had fewer problems with references.	Μακάρι αυτό το βιβλίο να είχε λιγότερα προβλήματα με τις αναφορές.
Each house in this new home had a garden.	Κάθε σπίτι σε αυτό το νέο σπίτι είχε έναν κήπο.
There may be a billion stars in our galaxy.	Ίσως ένα δισεκατομμύριο αστέρια υπάρχουν στον γαλαξία μας.
He brought a large kitchen knife to the kitchen.	Έφερε ένα μεγάλο κουζινομάχαιρο στην κουζίνα.
The students in particular were deeply moved.	Ιδιαίτερα οι μαθητές συγκινήθηκαν βαθιά.
Treat each egg separately.	Αντιμετωπίστε κάθε αυγό ξεχωριστά.
The witch cast her spells on the man.	Η μάγισσα έκανε τα ξόρκια της στον άντρα.
They used simple technology.	Χρησιμοποίησαν απλή τεχνολογία.
So the executive came to save the company.	Έτσι το στέλεχος ήρθε να σώσει την εταιρεία.
He could not stand it anymore.	Δεν άντεχε άλλο.
This general took credit for our victory.	Αυτός ο στρατηγός ανέλαβε τα εύσημα για τη νίκη μας.
He was found wandering the streets.	Βρέθηκε να περιφέρεται στους δρόμους.
The robot took a series of tiny steps.	Το ρομπότ έκανε μια σειρά από μικροσκοπικά βήματα.
The steep path leads to the village.	Το απότομο μονοπάτι οδηγεί στο χωριό.
Now the crowd seemed mostly hostile.	Τώρα το πλήθος φαινόταν ως επί το πλείστον εχθρικό.
Democracy is the system with the best development prospects.	Η δημοκρατία είναι το σύστημα με τις καλύτερες προοπτικές ανάπτυξης.
Someone really likes to eat beans.	Σε κάποιον αρέσει πολύ να τρώει φασόλια.
I will need your permission to try this recipe.	Θα χρειαστώ την άδειά σας για να δοκιμάσω αυτή τη συνταγή.
In laboratory tests, scientists found a cure for cancer.	Σε εργαστηριακές εξετάσεις, οι επιστήμονες βρήκαν θεραπεία για τον καρκίνο.
Thousands of years ago, humans first learned to grow plants.	Πριν από χιλιάδες χρόνια, οι άνθρωποι έμαθαν για πρώτη φορά να καλλιεργούν φυτά.
A cloth was draped over the bowl.	Ένα πανί ήταν ντυμένο πάνω από το μπολ.
Maybe we should walk.	Ίσως πρέπει να περπατήσουμε.
A stranger walks down the street.	Ένας άγνωστος περπατά στο δρόμο.
Many construction materials are used.	Χρησιμοποιούνται πολλά υλικά κατασκευής.
A five-digit number is a sequence of digits.	Ένας πενταψήφιος αριθμός είναι μια ακολουθία ψηφίων.
My brother would not let me play outside.	Ο αδερφός μου δεν με άφηνε να παίξω έξω.
A trembling hand passed through his dark hair.	Πέρασε ένα χέρι που έτρεμε μέσα από σκούρα μαλλιά.
The water is liquid at room temperature and above.	Το νερό είναι υγρό σε θερμοκρασία δωματίου και πάνω.
They passed the analysis of a committee.	Πέρασαν την ανάλυση μιας επιτροπής.
Loosen the bolt a little more.	Χαλαρώστε λίγο ακόμα το μπουλόνι.
A popular snack in this area is the hotpot.	Ένα δημοφιλές σνακ σε αυτήν την περιοχή είναι το hotpot.
A bullet went through his brain.	Μια σφαίρα πέρασε από τον εγκέφαλό του.
He secretly wanted a job at the police station.	Ήθελε κρυφά δουλειά στο αστυνομικό τμήμα.
This boy knows how to defy the contract.	Αυτό το αγόρι ξέρει πώς να αψηφά τη σύμβαση.
The themphetamine maker has been put under close scrutiny.	Ο παρασκευαστής θεαμφεταμίνης έχει τεθεί υπό στενό έλεγχο.
He looked at her again, blinking, shocked.	Την κοίταξε ξανά, αναβοσβήνει, σοκαρισμένος.
A chemist identified the poison in the rat's blood.	Ένας χημικός αναγνώρισε το δηλητήριο στο αίμα του αρουραίου.
It is able to remain flexible.	Είναι σε θέση να παραμείνει ευέλικτη.
The fumes push the member towards the target.	Οι αναθυμιάσεις ωθούν το μέλος προς τον στόχο.
The years seemed to pass quickly.	Τα χρόνια έμοιαζαν να περνούν γρήγορα.
You can not use physical violence to break up a conversation.	Δεν μπορείτε να χρησιμοποιήσετε σωματική βία για να διαλύσετε μια συζήτηση.
Sugary drinks can consume hundreds of calories each.	Τα ζαχαρούχα ποτά μπορούν να καταναλώσουν εκατοντάδες θερμίδες το καθένα.
Newspapers here have ads in addition to articles.	Οι εφημερίδες εδώ έχουν διαφημίσεις εκτός από άρθρα.
They were welcomed with great warmth.	Τους υποδέχτηκαν με μεγάλη ζεστασιά.
The children broke the glass.	Το τζάμι έσπασαν τα παιδιά.
The price of gasoline has risen dramatically.	Η τιμή της βενζίνης έχει αυξηθεί δραματικά.
A collection of photos from around the world.	Μια συλλογή φωτογραφιών από όλο τον κόσμο.
Birds are an integral part of the ecosystem.	Τα πουλιά αποτελούν αναπόσπαστο μέρος του οικοσυστήματος.
First, you will need a large pot of boiling water.	Αρχικά, θα χρειαστείτε μια μεγάλη κατσαρόλα με βραστό νερό.
He found that he had miscalculated.	Βρήκε ότι είχε υπολογίσει λάθος.
Nowadays, they are rarely found in nature.	Στις μέρες μας, σπάνια συναντώνται στη φύση.
It is a common agricultural practice.	Είναι μια κοινή γεωργική πρακτική.
A passenger plane crashed into the sea.	Επιβατικό αεροπλάνο έπεσε στη θάλασσα.
Store in an airtight glass jar.	Φυλάσσεται σε αεροστεγές γυάλινο βάζο.
We have now started a legal dispute on their behalf.	Τώρα έχουμε ξεκινήσει μια νομική αμφισβήτηση για λογαριασμό τους.
A clown's face is painted yellow.	Το πρόσωπο ενός κλόουν είναι βαμμένο κίτρινο.
The plants grew aggressively.	Τα φυτά αναπτύχθηκαν επιθετικά.
The room is large and airy.	Το δωμάτιο είναι μεγάλο και ευάερο.
I suspect it has no other purpose.	Υποψιάζομαι ότι δεν έχει άλλο σκοπό.
The intense heat of the sun dries the crops.	Η έντονη ζέστη του ήλιου στεγνώνει τις καλλιέργειες.
Be sure to wipe your fingerprints.	Φροντίστε να σκουπίσετε τα δακτυλικά σας αποτυπώματα.
Then the queen decided that war was the only way.	Τότε η βασίλισσα αποφάσισε ότι ο πόλεμος ήταν ο μόνος τρόπος.
The ambassador said it was the first choice.	Ο πρέσβης είπε ότι ήταν επιλογή του πρώτου.
A soft red curtain fell on her eyes.	Μια απαλή κόκκινη κουρτίνα έπεσε στα μάτια της.
We see repetitive patterns of behavior in animals.	Βλέπουμε επαναλαμβανόμενα πρότυπα συμπεριφοράς στα ζώα.
He spoke quietly.	Μίλησε ήσυχα.
Poor teachers and poorly paid school staff.	Φτωχοί δάσκαλοι και κακοπληρωμένοι σχολικοί υπάλληλοι.
There was no sign of blood.	Δεν υπήρχε κανένα σημάδι αίματος.
Fill the container with water.	Γεμίστε το δοχείο με νερό.
He was wary of her past.	Ήταν επιφυλακτικός για το παρελθόν της.
As we approach the top, the air quickly becomes sparse.	Καθώς πλησιάζουμε στην κορυφή, ο αέρας γίνεται γρήγορα αραιός.
He brought the ball to the foot of the stairs.	Έφερε τη σφαίρα στο πόδι της σκάλας.
Turn the sashimi immediately to avoid discoloration.	Γυρίστε αμέσως το σασίμι για να αποφύγετε τον αποχρωματισμό.
Oblivion often results from old age.	Η λήθη συχνά προκύπτει από τα γηρατειά.
He moved back and forth on the track.	Κουνήθηκε πέρα ​​δώθε στην πίστα.
During the snow, the bath was icy.	Κατά τη διάρκεια του χιονιού, το μπάνιο ήταν παγωμένο.
Mice are not afraid to be caught in a trap.	Τα ποντίκια δεν φοβούνται ότι θα πιαστούν σε μια παγίδα.
He left early the next morning.	Έφυγε νωρίς το επόμενο πρωί.
This furnished apartment is available for rent.	Αυτό το επιπλωμένο διαμέρισμα διατίθεται προς ενοικίαση.
This is so stupid.	Αυτό είναι τόσο ηλίθιο.
It was applied to the project with pleasure.	Εφαρμόστηκε στο έργο με ευχαρίστηση.
Salt is added to the cream cheese.	Στο τυρί κρέμα προστίθεται αλάτι.
We burn the wood.	Καίγουμε τα ξύλα.
He knew her well.	Την ήξερε καλά.
The people living in this province are poor.	Οι άνθρωποι που ζουν σε αυτή την επαρχία είναι φτωχοί.
He spoke quickly, apparently eager to complete the negotiation.	Μίλησε γρήγορα, προφανώς πρόθυμος να ολοκληρώσει τη διαπραγμάτευση.
Her brother is a literature teacher.	Ο αδερφός της είναι καθηγητής λογοτεχνίας.
This failed to prevent a major tragedy.	Αυτό δεν κατάφερε να αποτρέψει μια μεγάλη τραγωδία.
He is cold and ruthless.	Είναι ψυχρός και αδίστακτος.
Let's do something anyway.	Ας κάνουμε κάτι πάντως.
The autumn storm threatened to destroy the crop.	Η φθινοπωρινή καταιγίδα απείλησε να καταστρέψει τη σοδειά.
This island was discovered	Αυτό το νησί αποκαλύφθηκε
In the surrounding villages people were taught to grow fruit.	Στα γύρω χωριά οι άνθρωποι διδάσκονταν να καλλιεργούν φρούτα.
He is considered by many to be the greatest philosopher in history.	Θεωρείται από πολλούς ως ο μεγαλύτερος φιλόσοφος στην ιστορία.
There were many cars parked outside.	Υπήρχαν πολλά αυτοκίνητα παρκαρισμένα έξω.
Butterflies do not drink water.	Οι πεταλούδες δεν πίνουν νερό.
I have little recollection of the fact.	Θυμάμαι ελάχιστα το γεγονός.
The child was well taken care of.	Το παιδί φρόντιζε καλά.
The dogs are right there next to the truck.	Τα σκυλιά είναι ακριβώς εκεί, δίπλα στο φορτηγό.
I remember the fact well.	Θυμάμαι καλά το γεγονός.
He spent two days in the field picking flowers.	Πέρασε δύο μέρες στο χωράφι μαζεύοντας τα λουλούδια.
A miserable package of lies.	Ένα άθλιο πακέτο ψεμάτων.
The reasoning of an old man.	Οι συλλογισμοί ενός γέρου.
The unemployed rose up in the city center.	Οι άνεργοι ξεσηκώθηκαν στο κέντρο της πόλης.
When the movie was over, he stood up.	Όταν τελείωσε η ταινία, σηκώθηκε όρθιος.
She glanced at him quickly.	Του έριξε μια γρήγορη ματιά.
Some plants are food sources.	Μερικά φυτά είναι πηγές τροφής.
And make sure there is plenty of oil or fat.	Και βεβαιωθείτε ότι υπάρχει άφθονο λάδι ή λίπη.
The woman was talking on the phone.	Η γυναίκα μιλούσε στο τηλέφωνο.
Salt is used regularly as a flavor enhancer.	Το αλάτι χρησιμοποιείται τακτικά ως ενισχυτικό γεύσης.
Some cities have described them as the abyss of lawlessness.	Μερικές πόλεις τις έχουν χαρακτηρίσει ως καταβόθρα της ανομίας.
He tapped his pockets.	Χτύπησε τις τσέπες του.
Blood donation is safe, useful, and even enjoyable.	Η αιμοδοσία είναι ασφαλής, χρήσιμη, ακόμη και ευχάριστη.
Waiting on the bus.	Περιμένει στο λεωφορείο.
He ate corn kernels.	Έτρωγε κόκκους καλαμποκιού.
Eggs and cheese are also popular here,.	Τα αυγά και το τυρί είναι επίσης δημοφιλή εδώ, .
The invaders were defeated.	Οι εισβολείς ηττήθηκαν.
Place the chicken in a pan.	Τοποθετήστε το κοτόπουλο σε ένα ταψί.
Instead, the birds attacked the hive.	Αντίθετα, τα πουλιά επιτέθηκαν στην κυψέλη.
Some of the dancers were ladies.	Μερικές από τις χορεύτριες ήταν κυρίες.
This product is wonderful!	Αυτό το προϊόν είναι υπέροχο!
Governments can impose a minimum wage.	Οι κυβερνήσεις μπορούν να επιβάλουν έναν κατώτατο μισθό.
She glanced in disbelief at her manager.	Έριξε μια ματιά με δυσπιστία στον διευθυντή της.
They jumped from rooftop to rooftop.	Πήδηξαν από ταράτσα σε ταράτσα.
The exhaust pipe was clogged with leaves.	Ο σωλήνας της εξάτμισης ήταν βουλωμένος με φύλλα.
The impact on consumers can be gradual.	Ο αντίκτυπος στους καταναλωτές μπορεί να είναι σταδιακός.
The store sells a variety of products.	Το κατάστημα πουλάει ποικιλία προϊόντων.
The queen ascended the throne shortly after her eighteenth birthday.	Η βασίλισσα ανέβηκε στον θρόνο λίγο μετά τα δέκατα όγδοα γενέθλιά της.
This quote is rather interesting.	Αυτό το απόσπασμα είναι μάλλον ενδιαφέρον.
Red is the color of fire.	Το κόκκινο είναι το χρώμα της φωτιάς.
He was hungry and so he ate the fried egg.	Πεινούσε και έτσι έφαγε το τηγανητό αυγό.
Take advantage of this opportunity to make friends.	Εκμεταλλευτείτε αυτή την ευκαιρία για να κάνετε φίλους.
She enjoyed watching ballet.	Της άρεσε να παρακολουθεί μπαλέτο.
Various varieties of tea are grown all over the world.	Σε όλο τον κόσμο καλλιεργούνται διάφορες ποικιλίες τσαγιού.
The castle was visible from afar.	Το κάστρο φαινόταν από μακριά.
The city is famous for its gardens.	Η πόλη φημίζεται για τους κήπους της.
Do not worry if it is a little difficult.	Μην ανησυχείτε αν είναι λίγο δύσκολο.
Her enthusiasm began to wane.	Ο ενθουσιασμός της άρχισε να υποχωρεί.
Our village is at the mercy of the rain.	Το χωριό μας είναι στο έλεος της βροχής.
No one was injured in the accident.	Από το ατύχημα δεν τραυματίστηκε κανείς.
It is not clear if the cat is male or female.	Δεν είναι σαφές εάν η γάτα είναι αρσενικό ή θηλυκό.
This type of ape is the ancestor of humans	Αυτός ο τύπος πιθήκου είναι ο πρόγονος των ανθρώπων
His words were as sharp as a dagger.	Τα λόγια του ήταν τόσο κοφτερά σαν ένα στιλέτο.
Do you remember any of my stories about lakes?	Θυμάστε κάποια από τις ιστορίες μου για λίμνες;
This city responds to the reputation of decline.	Αυτή η πόλη ανταποκρίνεται στη φήμη της παρακμής.
Women continue to fight for equality around the world.	Οι γυναίκες συνεχίζουν να αγωνίζονται για ισότητα σε όλο τον κόσμο.
These are historic buildings.	Πρόκειται για ιστορικά κτίρια.
So he tried to eat more fruit.	Έτσι προσπάθησε να τρώει περισσότερα φρούτα.
He returned to his hometown ten years ago.	Επέστρεψε στη γενέτειρά του πριν από δέκα χρόνια.
The ashes are over.	Οι στάχτες έχουν τελειώσει.
Justice will not be done until after the elections.	Η δικαιοσύνη δεν θα αποδοθεί παρά μόνο μετά τις εκλογές.
In autumn all the branches turn yellow.	Το φθινόπωρο όλα τα κλαδιά κιτρινίζουν.
I will be there at the appointed time.	Θα είμαι εκεί την καθορισμένη ώρα.
Skin cancer increases with age.	Ο καρκίνος του δέρματος αυξάνεται με την ηλικία.
It chases criminals hiding in the deep forests.	Κυνηγάει εγκληματίες που κρύβονται στα βαθιά δάση.
He holds high positions in various societies.	Κατέχει υψηλές θέσεις σε διάφορες κοινωνίες.
There was a small smile on her face.	Υπήρχε ένα μικρό χαμόγελο στο πρόσωπό της.
He did not take a bath.	Δεν έκανε μπάνιο.
In which country do you live;	Σε ποια χώρα ζείτε;
Men live and women die.	Οι άντρες ζουν και οι γυναίκες πεθαίνουν.
Some issues are more difficult than others.	Μερικά θέματα είναι πιο δύσκολα από άλλα.
Wind and rain are important factors that affect our climate.	Ο άνεμος και η βροχή είναι σημαντικοί παράγοντες που επηρεάζουν το κλίμα μας.
The smoke was so thick you could not see.	Ο καπνός ήταν τόσο πυκνός που δεν μπορούσες να δεις.
Music is a rich part of our classroom culture.	Η μουσική είναι ένα πλούσιο μέρος της κουλτούρας της τάξης μας.
The tree grows very slowly.	Το δέντρο μεγαλώνει πολύ αργά.
The hopes of poor families were developed by the new project.	Οι ελπίδες των φτωχών οικογενειών αναπτύχθηκαν από το νέο έργο.
The government banned the export of certain goods.	Η κυβέρνηση απαγόρευσε την εξαγωγή ορισμένων αγαθών.
The cave was full of stalactites.	Το σπήλαιο ήταν γεμάτο με σταλακτίτες.
The smuggler was hanged.	Ο λαθρέμπορος απαγχονίστηκε.
He remembered jazz dancing as a child.	Θυμόταν τον χορό της τζαζ ως παιδί.
He closed his notebook.	Έκλεισε το σημειωματάριό του.
Poverty has dropped dramatically.	Η φτώχεια έχει μειωθεί δραματικά.
Over the years, it has seen many changes.	Με τα χρόνια, έχει δει πολλές αλλαγές.
The local farmers did not protest.	Οι ντόπιοι αγρότες δεν διαμαρτυρήθηκαν.
The colors fade in bright light.	Τα χρώματα ξεθωριάζουν στο έντονο φως.
Society has changed little over thousands of years.	Η κοινωνία έχει αλλάξει ελάχιστα εδώ και χιλιάδες χρόνια.
In an interview yesterday, he said the job was boring.	Σε μια χθεσινή συνέντευξη, είπε ότι η δουλειά ήταν βαρετή.
The case will go to court.	Η υπόθεση θα πάει στο δικαστήριο.
The study reported that one in four drivers is drowsy.	Η μελέτη ανέφερε ότι ένας στους τέσσερις οδηγούς νυστάζει.
He urged his compatriots to take this into account.	Προέτρεψε τους συμπατριώτες του να το λάβουν υπόψη.
These findings are shocking.	Αυτά τα ευρήματα είναι συγκλονιστικά.
Six people were taken to hospital with serious injuries.	Έξι άτομα μεταφέρθηκαν στο νοσοκομείο με σοβαρά τραύματα.
I have a cousin who lives there.	Έχω έναν ξάδερφο που μένει εκεί.
He returned to his room.	Επέστρεψε στο δωμάτιό του.
Witches are believed to cause disease.	Οι μάγισσες πιστεύεται ότι προκαλούν ασθένειες.
His problems seem to be largely psychological.	Τα προβλήματά του φαίνονται σε μεγάλο βαθμό ψυχολογικά.
She was expected to give birth soon.	Αναμενόταν να γεννήσει σύντομα.
Pour the dough into the muffin tin.	Ρίξτε τη ζύμη στο ταψί για μάφιν.
The country's economy was crippled by the economic downturn.	Η οικονομία της χώρας ακρωτηριάστηκε από την οικονομική ύφεση.
The museum has good collections of rare books.	Το μουσείο έχει καλές συλλογές από σπάνια βιβλία.
The proposals were blocked by some officials.	Οι προτάσεις παρεμποδίστηκαν από ορισμένους αξιωματούχους.
The school has given special importance to the fine arts.	Το σχολείο έχει δώσει ιδιαίτερη σημασία στις καλές τέχνες.
The two platforms are connected by a footbridge.	Οι δύο πλατφόρμες συνδέονται με μια πεζογέφυρα.
He sat at the kitchen table.	Κάθισε στο τραπέζι της κουζίνας.
The protesters demanded full medical coverage.	Οι διαδηλωτές ζήτησαν πλήρη ιατρική κάλυψη.
The poor have few educational options.	Οι φτωχοί έχουν λίγες εκπαιδευτικές επιλογές.
Fields are empty.	Τα πεδία είναι άδεια.
The wise are few in number.	Οι σοφοί είναι λίγοι στον αριθμό.
The hunter was sure he had put a big one.	Ο κυνηγός ήταν σίγουρος ότι είχε βάλει ένα μεγάλο.
Until someone does, we can not prove our theory.	Μέχρι να το κάνει κάποιος, δεν μπορούμε να αποδείξουμε τη θεωρία μας.
They toured and used a cart to transport pilgrims.	Περιηγήθηκαν χρησιμοποίησαν ένα κάρο για τη μεταφορά προσκυνητών.
A baby's body was floating in the tank.	Το σώμα ενός μωρού επέπλεε στη δεξαμενή.
You have to be careful, do not drive too fast.	Πρέπει να είστε προσεκτικοί, μην οδηγείτε πολύ γρήγορα.
The soap formed in the glass.	Σχηματίστηκε το σαπουνάκι στο ποτήρι.
Housewives spend time each week sewing.	Οι νοικοκυρές αφιερώνουν χρόνο κάθε εβδομάδα για το ράψιμο τους.
It shows a lot of leg.	Δείχνει πολύ πόδι.
The bird landed in sudden surprise.	Το πουλί προσγειώθηκε με ξαφνική έκπληξη.
A phone call revealed he was dead.	Ένα τηλεφώνημα αποκάλυψε ότι είχε πεθάνει.
His teammates looked at him in surprise.	Οι συμπαίκτες του τον κοίταξαν έκπληκτοι.
The land was covered with grass.	Η γη ήταν καλυμμένη με γρασίδι.
She served dinner and they ate in silence.	Εκείνη σέρβιρε το δείπνο και έφαγαν σιωπηλά.
These mountains can be dangerous, especially in the dark.	Αυτά τα βουνά μπορεί να είναι επικίνδυνα, ειδικά στο σκοτάδι.
The oil hunt has become a very important endeavor.	Το κυνήγι του πετρελαίου έχει γίνει μια πολύ σημαντική προσπάθεια.
We had bread and beer for breakfast.	Είχαμε ψωμί και μπύρα για πρωινό.
The sultan encouraged the abduction of slaves.	Ο σουλτάνος ​​ενθάρρυνε την αρπαγή των σκλάβων.
The small pond bursts bubbles happily.	Η μικρή λιμνούλα βγάζει φυσαλίδες χαρούμενα.
The Londoners began to panic.	Οι Λονδρέζοι άρχισαν να πανικοβάλλονται.
The magician surprised the audience.	Ο μάγος κατέπληξε το κοινό.
A delicate flower, perhaps.	Ένα λεπτό λουλούδι, ίσως.
He ate lunch at noon.	Έφαγε μεσημεριανό το μεσημέρι.
Use the funnel to drop the chocolate.	Χρησιμοποιήστε το χωνί για να ρίξετε τη σοκολάτα.
The water level was five feet below normal.	Η στάθμη του νερού ήταν πέντε πόδια κάτω από την κανονική.
The glow and the fresh smell of gasoline filled the air.	Η λάμψη και η φρέσκια μυρωδιά της βενζίνης γέμισαν τον αέρα.
He had brown hair and eyes.	Είχε καστανά μαλλιά και μάτια.
The budget was passed by a large majority.	Ο προϋπολογισμός ψηφίστηκε με μεγάλη πλειοψηφία.
There was still some cheese left in the fridge.	Είχε μείνει ακόμα λίγο τυρί στο ψυγείο.
The sinks are leaking.	Οι νεροχύτες έχουν διαρροή.
It rained all afternoon.	Έβρεξε με βροχή όλο το απόγευμα.
She enjoys reading poetry and listening to classical music.	Της αρέσει να διαβάζει ποίηση και να ακούει κλασική μουσική.
He believes that one should help those in need.	Πιστεύει ότι κάποιος πρέπει να βοηθά αυτούς που έχουν ανάγκη.
He was fully licensed.	Είχε πλήρη άδεια.
Cars gathered on the main road,	Αυτοκίνητα συγκεντρώθηκαν στον κεντρικό δρόμο,
It's easy to make lunch, he says.	Είναι εύκολο να φτιάξεις μεσημεριανό, λέει.
Cell phone ringing is illegal in many states.	Το κουδούνισμα των κινητών τηλεφώνων είναι παράνομο σε πολλές πολιτείες.
We build our societies per family of families.	Χτίζουμε τις κοινωνίες μας ανά οικογένεια οικογενειών.
They live in the desert, next to the thermal springs.	Ζουν στην έρημο, δίπλα στις ιαματικές πηγές.
The priest blessed the bedroom.	Ο ιερέας ευλόγησε την κρεβατοκάμαρα.
They ate mainly from the various food trucks.	Έτρωγαν κυρίως από τα διάφορα φορτηγά τροφίμων.
The priest threatened.	Ο ιερέας απείλησε.
The car horns sounded loudly all day.	Οι κόρνες των αυτοκινήτων κορνάρανε δυνατά όλη μέρα.
The clear sky was filled with stars.	Ο καθαρός ουρανός γέμισε αστέρια.
Some young researchers have presented their latest findings.	Ορισμένοι νέοι ερευνητές παρουσίασαν τα πιο πρόσφατα ευρήματά τους.
Bring the mixture to a boil.	Φέρτε το μείγμα να πάρει μια βράση.
Some people have such qualities.	Μερικά άτομα έχουν τέτοιες ιδιότητες.
She glanced at him quickly.	Του έριξε μια γρήγορη λοξή ματιά.
They protested about the noise.	Διαμαρτυρήθηκαν για τον θόρυβο.
The farm is likely to do well this year.	Η φάρμα είναι πιθανό να πάει καλά φέτος.
Write the words of the spelling three times each.	Έγραψε τις λέξεις της ορθογραφίας τρεις φορές η καθεμία.
Many of the elderly couples, who visit their old hangouts,	Πολλά από τα ηλικιωμένα ζευγάρια, που επισκέπτονται τα παλιά τους στέκια,
She told him the whole truth.	Του είπε όλη την αλήθεια.
Their eyes are dull and without glow.	Τα μάτια τους είναι θαμπά και χωρίς λάμψη.
Do not be late.	Μην αργείς.
He has no money.	Δεν έχει λεφτά.
It does not look right.	Δεν φαίνεται σωστό.
James had agreed to stay until the music was over.	Ο Τζέιμς είχε συμφωνήσει να μείνει μέχρι να τελειώσει η μουσική.
The owner said the house would be empty.	Ο ιδιοκτήτης είπε ότι το σπίτι θα ήταν άδειο.
There has been some controversy over funding.	Υπήρξε κάποια διαμάχη σχετικά με τη χρηματοδότηση.
The views of the authors were generally quite opposing.	Οι απόψεις των συντακτών ήταν γενικά αρκετά αντίθετες.
The tower is decorated with gargoyles.	Ο πύργος είναι στολισμένος με γαργκόιλ.
There are subsidies for the world.	Υπάρχουν επιδοτήσεις για τον κόσμο.
Youth unemployment remains a very serious problem.	Η ανεργία των νέων παραμένει ένα πολύ σοβαρό πρόβλημα.
The suffering made him irritable.	Η ταλαιπωρία τον έκανε οξύθυμο.
But the son remained silent.	Όμως ο γιος έμεινε σιωπηλός.
The driver told him to rest.	Ο οδηγός του είπε να ξεκουραστεί.
The young couple left immediately.	Το νεαρό ζευγάρι αποχώρησε αμέσως.
They tried hard to find him.	Προσπάθησαν σθεναρά να τον βρουν.
The glacier has been receding for many decades.	Ο παγετώνας υποχωρεί εδώ και πολλές δεκαετίες.
The government was blamed for the disaster.	Η κυβέρνηση κατηγορήθηκε για την καταστροφή.
Apparently the power went out.	Προφανώς έκλεισε το ρεύμα.
Please tell.	Πες παρακαλώ.
The king ordered his soldiers to march.	Ο βασιλιάς διέταξε τους στρατιώτες του να βαδίσουν.
This disease can kill some people.	Αυτή η ασθένεια μπορεί να καταστρέψει μερικούς ανθρώπους.
He had visited many different locations.	Είχε επισκεφτεί πολλές διαφορετικές τοποθεσίες.
Look carefully at the report.	Κοιτάξτε προσεκτικά την αναφορά.
It is cheap, but also insignificant.	Είναι φθηνό, αλλά και ασήμαντο.
Do not quarrel with each other.	Μην τσακώνεστε μεταξύ σας.
These diet foods are just a trick.	Αυτά τα διαιτητικά τρόφιμα είναι απλώς ένα τέχνασμα.
He struggled to keep his balance.	Πάλεψε να κρατήσει τις ισορροπίες του.
He did not answer immediately.	Δεν απάντησε αμέσως.
Covered in mud, he stood there.	Καλυμμένος στη λάσπη, στάθηκε εκεί.
Careful cutting is required.	Απαιτείται προσεκτική κοπή.
People crave stability.	Οι άνθρωποι λαχταρούν τη σταθερότητα.
She does not like my cooking.	Δεν της αρέσει η μαγειρική μου.
Do not wait until you are thirsty to drink.	Μην περιμένετε μέχρι να διψάσετε για να πιείτε.
You walked for hours, enjoying the spectacle.	Πεζοπορούσατε για ώρες, απολαμβάνοντας το θέαμα.
The conclusion he came up with did not surprise anyone.	Το συμπέρασμα που έβγαλε δεν εξέπληξε κανέναν.
The small room became narrow.	Το μικρό δωμάτιο έγινε στενό.
His little daughter was abducted by thieves.	Η μικρή του κόρη απήχθη από κλέφτες.
Have you ever been to an outdoor festival?	Έχετε πάει ποτέ σε υπαίθριο φεστιβάλ;
We need to reduce carbon emissions.	Πρέπει να μειώσουμε τις εκπομπές άνθρακα.
A glittering blanket of snow covered the countryside.	Μια αστραφτερή κουβέρτα χιονιού σκέπασε την ύπαιθρο.
The national basketball team rarely wins.	Η εθνική ομάδα μπάσκετ σπάνια κερδίζει.
Fever is caused by viruses.	Οι πυρετοί προκαλούνται από ιούς.
He looked at the problem for centuries.	Κοιτούσε το πρόβλημα για αιώνες.
She presented her impressive credentials.	Παρουσίασε τα εντυπωσιακά της διαπιστευτήρια.
A simple house, few things and a simple life.	Ένα λιτό σπίτι, λίγα υπάρχοντα και μια απλή ζωή.
Add the smoked salt.	Περάστε το καπνιστό αλάτι.
She regrets giving in to her request.	Μετανιώνει που ενέδωσε στο αίτημά της.
The guerrillas took to the streets in revolt.	Οι αντάρτες έβγαλαν την επανάστασή τους στους δρόμους.
Clean the part of the carpet that needs repair.	Καθαρίστε το τμήμα του χαλιού που χρειάζεται επισκευή.
This is a text version of the document.	Αυτή είναι μια έκδοση κειμένου του εγγράφου.
Silence reigned in the room.	Η σιωπή κυριάρχησε στο δωμάτιο.
The gardener took care of the plants.	Ο κηπουρός φρόντιζε τα φυτά.
The men were willing to fight.	Οι άνδρες ήταν πρόθυμοι να πολεμήσουν.
Many died as a result of these riots.	Πολλοί πέθαναν ως αποτέλεσμα αυτών των ταραχών.
Many children ate candies on their way to school.	Πολλά παιδιά έφαγαν καραμέλες στο δρόμο τους για το σχολείο.
Tools used to teach accurate measurement to young children.	Εργαλεία που χρησιμοποιούνται για τη διδασκαλία της ακριβούς μέτρησης σε μικρά παιδιά.
Please show me the way to the bank.	Σε παρακαλώ, δείξε μου τον δρόμο για την τράπεζα.
Guinea fowl are raised for their delicious meat.	Οι φραγκόκοτες εκτρέφονται για το νόστιμο κρέας τους.
The closed steel door knocked loudly.	Η κλειστή ατσάλινη πόρτα χτύπησε δυνατά.
Their eyes are bloodshot.	Τα μάτια τους είναι ματωμένα.
She glanced around, as if hoping someone would hear her.	Έριξε μια ματιά γύρω της, σαν να ήλπιζε ότι κάποιος θα την ακούσει.
He retired from college and went to work.	Αποσύρθηκε από το κολέγιο και πήγε στη δουλειά.
He hopes to become a doctor one day.	Ελπίζει να γίνει γιατρός κάποια μέρα.
The sheep was afraid of the wolf.	Το πρόβατο φοβήθηκε τον λύκο.
Each research proposal must be accompanied by a detailed budget.	Κάθε ερευνητική πρόταση πρέπει να συνοδεύεται από αναλυτικό προϋπολογισμό.
Suddenly she was overwhelmed with sadness.	Ξαφνικά την κυρίευσε θλίψη.
The water became shallower.	Το νερό έγινε πιο ρηχό.
The youth has not yet settled into a steady career.	Η νεολαία δεν έχει ακόμη εγκατασταθεί σε μια σταθερή καριέρα.
Especially in times of crisis.	Ειδικά σε περίοδο κρίσης.
Her talents were realized from a young age.	Τα ταλέντα της έγιναν αντιληπτά από μικρή ηλικία.
They desperately tried to stop me.	Προσπάθησαν απεγνωσμένα να με σταματήσουν.
Our future depends on the choices we make today.	Το μέλλον μας εξαρτάται από τις επιλογές που κάνουμε σήμερα.
His book was detailed.	Το βιβλίο του ήταν αναλυτικό.
So people will tell you that you can not hurt their feelings.	Έτσι οι άνθρωποι θα σας πουν ότι δεν μπορείτε να πληγώσετε τα συναισθήματά τους.
The government initially declared the area safe.	Η κυβέρνηση αρχικά κήρυξε την περιοχή ασφαλή.
This city is a favorite stopping point for many travelers.	Αυτή η πόλη είναι ένα αγαπημένο σημείο στάσης για πολλούς ταξιδιώτες.
They paraded triumphantly in the camp.	Παρέλασαν θριαμβευτικά στο στρατόπεδο.
The desert mansion was surrounded by fields of grain.	Το έρημο αρχοντικό περιβαλλόταν από χωράφια με σιτηρά.
The stem comes from the leaves of the plant.	Το στέλεχος προέρχεται από τα φύλλα του φυτού.
The idealist politician captured the imagination	Ο ιδεαλιστής πολιτικός αιχμαλώτισε τη φαντασία
The glass broke on the floor.	Το γυαλί έσπασε στο πάτωμα.
You will find new stores in this area.	Θα βρείτε τα νέα καταστήματα σε αυτήν την περιοχή.
The stranger looked me straight in the eye.	Ο άγνωστος με κοίταξε κατευθείαν στα μάτια.
An ancient civilization once dominated the area.	Ένας αρχαίος πολιτισμός κυριαρχούσε κάποτε στην περιοχή.
If you want to order, call the manager.	Εάν θέλετε να παραγγείλετε, καλέστε τον διευθυντή.
They are quite cheap.	Είναι αρκετά φθηνά.
The science of yoga has been popular for centuries.	Η επιστήμη της γιόγκα είναι δημοφιλής εδώ και αιώνες.
First, you need to wash your hands.	Πρώτα, πρέπει να πλύνετε τα χέρια σας.
Although difficult, most roads can be constructed without outside assistance.	Αν και δύσκολοι, οι περισσότεροι δρόμοι μπορούν να κατασκευαστούν χωρίς ξένη βοήθεια.
The farmer killed most of the rabbits.	Ο αγρότης σκότωσε τα περισσότερα κουνέλια.
He quickly ran back to bed.	Γρήγορα έτρεξε πίσω στο κρεβάτι.
The effects of the earthquake were devastating.	Οι επιπτώσεις του σεισμού ήταν καταστροφικές.
Climb over the log.	Σκαρφαλώστε πάνω από το κούτσουρο.
The men were shot in a street corner.	Οι άνδρες πυροβολήθηκαν σε μια στροφή του δρόμου.
The air is unhealthy due to emissions from factories.	Ο αέρας είναι ανθυγιεινός λόγω των εκπομπών από τα εργοστάσια.
She got tired and leaned her head against the wall.	Κουράστηκε και έγειρε το κεφάλι της στον τοίχο.
Fashion diets, which are becoming more and more popular, often pay off.	Οι δίαιτες της μόδας, που γίνονται όλο και πιο δημοφιλείς, συχνά αποδίδουν.
These are very difficult to buy.	Αυτά είναι πολύ δύσκολο να τα αγοράσεις.
He looked out the window.	Κοίταξε έξω από το παράθυρο.
The public was outraged by the decision.	Το κοινό εξοργίστηκε με την απόφαση.
Some in this house may say that it is not safe.	Κάποιοι μέσα σε αυτό το σπίτι μπορεί να πουν ότι δεν είναι ασφαλές.
I say a horse for my friend's birthday.	Λέω ένα άλογο για τα γενέθλια του φίλου μου.
The approval rate given will be proportional.	Το ποσοστό έγκρισης που δίνεται θα είναι ανάλογο.
The children were constantly arguing.	Τα παιδιά μάλωναν συνέχεια.
An airplane goes up slightly as it goes up.	Ένα αεροπλάνο ανεβαίνει ελαφρά καθώς ανεβαίνει.
The coach warned the team to "play the game properly".	Ο προπονητής προειδοποίησε την ομάδα «να παίξει σωστά το παιχνίδι».
Pour some of the milk into the mixture.	Ρίξτε λίγο από το γάλα στο μείγμα.
He closed the door and went inside.	Έκλεισε την πόρτα και μπήκε μέσα.
The birds were chirping in the spring air.	Τα πουλιά κελαηδούσαν στον ανοιξιάτικο αέρα.
He won the race with ease.	Κέρδισε τον αγώνα με ευκολία.
A stream ran through this creek.	Ένα ρέμα έτρεχε σε αυτόν τον κολπίσκο.
My car broke down in the parking lot.	Το αυτοκίνητό μου χάλασε στο πάρκινγκ.
This rim disturbs the peace.	Αυτό το χείλος διαταράσσει την ειρήνη.
Three cars were waiting at the entrance.	Στην είσοδο περίμεναν τρία αυτοκίνητα.
This car goes faster than the one you bought.	Αυτό το αυτοκίνητο πηγαίνει πιο γρήγορα από αυτό που αγοράσατε.
You need the right shoes for mountaineering.	Χρειάζεστε σωστά παπούτσια για ορειβασία.
More recently, you will be using digital equipment.	Πιο πρόσφατα, θα χρησιμοποιήσετε ψηφιακό εξοπλισμό.
This planet was the first to host life.	Αυτός ο πλανήτης ήταν ο πρώτος που φιλοξενούσε ζωή.
This pie is for three young nurses, please.	Αυτή η πίτα είναι για τρεις νέες νοσοκόμες, παρακαλώ.
The director found it extremely entertaining.	Ο σκηνοθέτης το βρήκε εξαιρετικά διασκεδαστικό.
World leaders were deeply concerned.	Οι παγκόσμιοι ηγέτες ανησυχούσαν βαθιά.
The government may be right.	Η κυβέρνηση μπορεί να έχει δίκιο.
Books are bought and sold in bookstores.	Τα βιβλία αγοράζονται και πωλούνται στα βιβλιοπωλεία.
The young man became impatient.	Ο νεαρός έγινε ανυπόμονος.
Sarah learned how to drive the tractor.	Η Σάρα έμαθε πώς να οδηγεί το τρακτέρ.
A mixture of fruit and sugar	Ένα μείγμα φρούτων και ζάχαρης
Now you study together.	Τώρα σπουδάζετε μαζί.
The almagest was more sophisticated.	Το almagest ήταν πιο εξελιγμένο.
The king's knights descended into the corridors of the palace.	Οι ιππότες του βασιλιά κατέβηκαν στους διαδρόμους του παλατιού.
Do not make me laugh.	Μη με κάνεις να γελάσω.
You talk too much.	Μιλάς πολύ.
The square is popular with tourists.	Η πλατεία είναι δημοφιλής στους τουρίστες.
First, you will need two cups of brown sugar, he says.	Πρώτα, θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη, λέει.
Water enters the kidneys after passing through the ureter.	Το νερό εισέρχεται στα νεφρά αφού περάσει από τον ουρητήρα.
Students need funding to prepare for their exams.	Οι μαθητές χρειάζονται χρηματοδότηση για να προετοιμάσουν τις εξετάσεις τους.
When the soup was cooked, he put it in a bowl.	Όταν μαγειρεύτηκε η σούπα, την έβαλε σε μπολ.
Someone still felt the presence of the dead.	Κάποιος ακόμα ένιωθε την παρουσία των νεκρών.
She put her head in her hands and groaned.	Έβαλε το κεφάλι της στα χέρια της και βόγκηξε.
The sun shone on the warm sand.	Ο ήλιος έλαμψε στη ζεστή αμμουδιά.
There is a big lake near her house.	Κοντά στο σπίτι της υπάρχει μια μεγάλη λίμνη.
The pain is slowly disappearing.	Ο πόνος σιγά σιγά εξαφανίζεται.
It is not a threat to our national security.	Δεν αποτελεί απειλή για την εθνική μας ασφάλεια.
Supplies were rare.	Οι προμήθειες ήταν σπάνιες.
The fight for women's rights has been going on for decades.	Η μάχη για τα δικαιώματα των γυναικών διαρκεί δεκαετίες.
The fire in the boiler the next morning was huge!	Η φωτιά στο μπόιλερ το επόμενο πρωί ήταν τεράστια!
A cell is the basic unit of life.	Ένα κύτταρο είναι η βασική μονάδα της ζωής.
The prince promised to protect his people.	Ο πρίγκιπας υποσχέθηκε να προστατεύσει τον λαό του.
They discovered that the watch had been stolen.	Ανακάλυψαν ότι το ρολόι είχε κλαπεί.
They usually go to the hospital.	Συνηθίζουν να πηγαίνουν στο νοσοκομείο.
The dentist pulled his face mask down.	Ο οδοντίατρος τράβηξε τη μάσκα του προσώπου του προς τα κάτω.
The village became even more picturesque.	Το χωριό έγινε ακόμα πιο γραφικό.
Place the meat on the bottom of the bowl.	Τοποθέτησε το κρέας στον πάτο του μπολ.
There are different types of fuel cells.	Υπάρχουν διάφορα είδη κυψελών καυσίμου.
His behavior was often counterproductive.	Η συμπεριφορά του ήταν συχνά αντιπαραγωγική.
Acid rain kills the environment.	Η όξινη βροχή σκοτώνει το περιβάλλον.
They aim to indicate a preference for tastes.	Στοχεύουν να υποδείξουν μια προτίμηση στις προτιμήσεις.
The discounts are issued by the papal secretary.	Οι εκπτώσεις εκδίδονται από τον παπικό γραμματέα.
The science of the brain is still in its infancy.	Η επιστήμη του εγκεφάλου είναι ακόμα στα σπάργανα.
My nipples are erect.	Οι θηλές μου είναι όρθιες.
These parts of speech are known as nouns.	Αυτά τα μέρη του λόγου είναι γνωστά ως ουσιαστικά.
Some wines are purple.	Μερικά κρασιά έχουν μοβ χρώμα.
The number of poor is increasing every year.	Ο αριθμός των φτωχών αυξάνεται κάθε χρόνο.
The rebels fought an opponent clearly superior to them.	Οι επαναστάτες πολέμησαν έναν αντίπαλο σαφώς ανώτερό τους.
The local prison holds convicted criminals.	Η τοπική φυλακή κρατά καταδικασμένους εγκληματίες.
It happens when you suffer a loss.	Συμβαίνει όταν υποστείτε μια απώλεια.
He was holding a jar of honey in a drawer.	Σε ένα συρτάρι κρατούσε ένα βάζο με μέλι.
The professor visits students from various universities.	Ο καθηγητής επισκέπτεται φοιτητές από διάφορα πανεπιστήμια.
The white man was holding a knife.	Ο λευκός κρατούσε ένα μαχαίρι.
The prophet is also forbidden to hide mistakes.	Ο προφήτης επίσης απαγορεύεται να αποκρύπτει λάθη.
A new book is another way to learn.	Ένα νέο βιβλίο είναι ένας άλλος τρόπος για να μάθετε.
The snake was found curled up in a ball.	Το φίδι βρέθηκε κουλουριασμένο σε μπάλα.
The court found the accused guilty.	Το δικαστήριο έκρινε ένοχο τον κατηγορούμενο.
This region is known for its fine wines.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα εκλεκτά κρασιά της.
The lawyer declined to comment further.	Ο δικηγόρος αρνήθηκε να πει περισσότερα σχετικά.
Her blood pressure was dangerously high.	Η αρτηριακή της πίεση ήταν επικίνδυνα υψηλή.
However, my students have not done well.	Ωστόσο, οι μαθητές μου δεν τα έχουν πάει καλά.
The butcher cut the meat.	Ο χασάπης κούρεψε το κρέας.
Heavy rains caused flooding in a large area.	Οι επίμονες βροχοπτώσεις προκάλεσαν πλημμύρες σε μεγάλη περιοχή.
She raised her hand, making him stop.	Σήκωσε το χέρι της, κάνοντας του νόημα να σταματήσει.
A field with tender weeds that blows gently in the wind.	Ένα χωράφι με τρυφερά ζιζάνια που φυσάει απαλά στον άνεμο.
He refused all questions.	Αρνήθηκε όλες τις ερωτήσεις.
The cry of an ice cream vendor pierces the hot summer air.	Η κραυγή ενός παγοπώλη διαπερνά τον καυτό καλοκαιρινό αέρα.
The epidemic will subside, gradually.	Η επιδημία θα υποχωρήσει, σταδιακά.
Maybe the mission of the poem is	Ίσως η αποστολή του ποιήματος να είναι
An interruption caused a delay.	Μια διακοπή προκάλεσε καθυστέρηση.
Do the exercise at least three times.	Κάντε την άσκηση τουλάχιστον τρεις φορές.
A forest fire soon destroyed it.	Μια δασική πυρκαγιά το κατέστρεψε σύντομα.
Children do this naturally.	Τα παιδιά το κάνουν αυτό φυσικά.
His intention was clear.	Η πρόθεσή του ήταν ξεκάθαρη.
So he gave alms to the fish.	Έδωσε λοιπόν ελεημοσύνη στα ψάρια.
Several thousand miles through space.	Αρκετές χιλιάδες μίλια μέσα από το διάστημα.
Most modern scientists tend to be radical.	Οι πιο σύγχρονοι επιστήμονες τείνουν να είναι ριζοσπαστικοί.
The trees could barely be seen through all the darkness.	Τα δέντρα μετά βίας φαινόταν μέσα από όλο το σκοτάδι.
They arrived immediately.	Έφτασαν αμέσως.
Pleasure can be found everywhere, if you look for it.	Η απόλαυση μπορεί να βρεθεί παντού, αν την ψάξεις.
Recite the quote from the heart.	Απαγγείλετε το απόσπασμα από καρδιάς.
He lectured them on the importance of adequate nutrition.	Τους έκανε διάλεξη για τη σημασία της επαρκούς διατροφής.
The locals were stunned.	Οι ντόπιοι έμειναν άναυδοι.
The importance of religion has been underestimated.	Η σημασία της θρησκείας έχει υποτιμηθεί.
The planes ran in the sky.	Τα αεροπλάνα έτρεξαν στον ουρανό.
Few visitors come to this area.	Λίγοι επισκέπτες έρχονται σε αυτή την περιοχή.
Scan the leaves and plow the field.	Σάρωσε τα φύλλα και όργωσε το χωράφι.
A Minister of State traveled from city to city.	Ένας υπουργός Επικρατείας ταξίδεψε από πόλη σε πόλη.
He did not succeed in finding a job.	Δεν είχε επιτυχία στο να βρει δουλειά.
He studied screen technology.	Σπούδασε τεχνολογία οθόνης.
Use yeast to make bread.	Χρησιμοποιήστε μαγιά για να φτιάξετε ψωμί.
Scientists crown a genius!	Οι επιστήμονες στέφουν μια ιδιοφυΐα!
He could correctly predict the outcome of almost any election.	Μπορούσε να προβλέψει σωστά το αποτέλεσμα σχεδόν κάθε εκλογής.
The soldiers stopped.	Οι στρατιώτες σταμάτησαν.
A thin mist just touched his skin.	Μια λεπτή ομίχλη μόλις άγγιξε το δέρμα του.
Police charged with corruption have been fired.	Η αστυνομία, κατηγορούμενη για διαφθορά, απολύθηκε.
Knobs for old houses are often made of brass.	Τα πόμολα για παλιά σπίτια είναι συχνά κατασκευασμένα από ορείχαλκο.
This school of psychology sees the human personality as stable.	Αυτή η σχολή ψυχολογίας βλέπει την ανθρώπινη προσωπικότητα ως σταθερή.
It shone brightly.	Έλαμπε έντονα.
The roof leaks when the weather is bad.	Η οροφή παρουσιάζει διαρροές όταν ο καιρός είναι κακός.
They provided food and shelter to the refugees.	Παρείχαν τροφή και στέγη στους πρόσφυγες.
The police are chasing	Η αστυνομία κυνηγά
Loose clothing is always uncomfortable.	Τα φαρδιά ρούχα είναι πάντα άβολα.
However, the townspeople found out that he was innocent.	Ωστόσο, οι κάτοικοι της πόλης ανακάλυψαν ότι ήταν αθώος.
Try to avoid doing this in the future.	Προσπαθήστε να αποφύγετε να το κάνετε αυτό στο μέλλον.
Many cities have removed the right to protest.	Πολλές πόλεις έχουν αφαιρέσει το δικαίωμα διαμαρτυρίας.
The pilot, who was unfamiliar with the area, went missing.	Ο πιλότος, που δεν ήταν εξοικειωμένος με την περιοχή, χάθηκε.
The Colonel has an impressive history of service.	Ο συνταγματάρχης έχει ένα εντυπωσιακό ιστορικό υπηρεσίας.
What is a cloud?	Τι είναι ένα σύννεφο;
As the population grows, cities expand.	Καθώς ο πληθυσμός αυξάνεται, οι πόλεις απλώνονται.
Do not worry, His Highness told me.	Μην ασχολείστε, μου είπε η Υψηλότητά του.
The company employs four people.	Η εταιρεία απασχολεί τέσσερα άτομα.
Study each family before writing their report.	Μελέτησε κάθε οικογένεια πριν γράψει την έκθεσή του.
The king's adviser pondered.	Ο σύμβουλος του βασιλιά συλλογίστηκε.
To get revenge, he fired his lawyer.	Για να εκδικηθεί, απέλυσε τον δικηγόρο του.
A leader must inspire respect.	Ένας ηγέτης πρέπει να εμπνέει σεβασμό.
The giants fought unsuccessfully in his efforts.	Οι γίγαντες αγωνίστηκαν ανεπιτυχώς στις προσπάθειές του.
Their faces were made of wax.	Τα πρόσωπά τους ήταν φτιαγμένα από κερί.
Companies that refused to comply were fined.	Σε επιχειρήσεις που αρνήθηκαν να συμμορφωθούν επιβλήθηκαν πρόστιμα.
The car of the stranger was towed.	Το αυτοκίνητο του αγνώστου ρυμουλκήθηκε.
A team of scientists addressed the problem.	Μια ομάδα επιστημόνων αντιμετώπισε το πρόβλημα.
The rescue officer rescued the drowned boy.	Ο αξιωματικός διάσωσης έσωσε το αγόρι που πνίγηκε.
The streets were full of buses.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι με λεωφορεία.
The clouds were pink.	Τα σύννεφα είχαν χρωματιστεί ροζ.
Rivers are polluted with chemicals.	Τα ποτάμια είναι μολυσμένα με χημικά.
These functions add two numbers.	Αυτές οι συναρτήσεις προσθέτουν δύο αριθμούς.
It started a year after the incident.	Ξεκίνησε ένα χρόνο μετά το περιστατικό.
They are in constant motion.	Βρίσκονται σε συνεχή κίνηση.
The highest mountain in the area is located in this area.	Το ψηλότερο βουνό της περιοχής βρίσκεται σε αυτήν την περιοχή.
The elephant's long trunk is good for picking leaves.	Ο μακρύς κορμός του ελέφαντα είναι καλός για να μαζεύει φύλλα.
The dogs started barking furiously.	Τα σκυλιά άρχισαν να γαβγίζουν μανιασμένα.
The lining had a beautiful color.	Η επένδυση είχε ένα όμορφο χρώμα.
Her dress is of exceptional quality.	Το φόρεμά της είναι εξαιρετικής ποιότητας.
It seems that the radiation has subsided.	Φαίνεται ότι η ακτινοβολία έχει υποχωρήσει.
The thermometer was stuck well below the mark.	Το θερμόμετρο ήταν κολλημένο πολύ κάτω από το σημάδι.
The last real snowfall occurred several years ago.	Η τελευταία πραγματική χιονόπτωση σημειώθηκε πριν από αρκετά χρόνια.
In a bowl, mix the semolina.	Σε ένα μπολ ανακατεύουμε το σιμιγδάλι.
Turn on the heat and prepare the vegetables.	Ανάβουμε τη φωτιά και ετοιμάζουμε τα λαχανικά.
He is afraid of the dark.	Φοβάται το σκοτάδι.
The gardener was walking around with the fountain.	Ο κηπουρός τριγυρνούσε με το σιντριβάνι.
Sometimes the lives of the brave are in danger.	Μερικές φορές κινδυνεύουν οι ζωές των θαρραλέων.
Some industries benefit significantly.	Ορισμένες βιομηχανίες επωφελούνται σημαντικά.
Iron and steel are made of iron and ore.	Ο σίδηρος και ο χάλυβας κατασκευάζονται από σίδηρο και από μετάλλευμα.
He stood with his eyes closed.	Στάθηκε με κλειστά μάτια.
He jumped for joy.	Πήδηξε από χαρά.
Squid is often prepared as a filling for sandwiches.	Το καλαμάρι παρασκευάζεται συχνά ως γέμιση για σάντουιτς.
So we started working, wiping our eyebrows.	Έτσι ξεκινήσαμε τη δουλειά, σκουπίζοντας τα φρύδια μας.
Record your questions in the question box.	Καταγράψτε τις ερωτήσεις σας στο πλαίσιο ερωτήσεων.
They spoke calmly, but seemed confused.	Μιλούσαν ήρεμα, αλλά έδειχναν ταραγμένοι.
The baby should drink more water.	Το μωρό πρέπει να πίνει περισσότερο νερό.
The company has big plans for the future.	Η εταιρεία έχει μεγάλα σχέδια για το μέλλον.
It was clear he was angry.	Ήταν ξεκάθαρο ότι ήταν θυμωμένος.
The hard, nervous body of the vegetarian offered a lot.	Το σκληρό, νευρικό σώμα του χορτοφάγου πρόσφερε αρκετά.
His report is due.	Η έκθεσή του οφείλεται.
Ask your teacher to publish the paper shortly.	Ζητήστε από τον δάσκαλό σας να δημοσιεύσει την εργασία σύντομα.
He is the one who asked you to do it.	Είναι αυτός που σου ζήτησε να το κάνεις.
The new plant is expected to employ thousands.	Το νέο εργοστάσιο αναμένεται να απασχολήσει χιλιάδες.
The apostles were not afraid of death.	Οι απόστολοι δεν φοβόντουσαν τον θάνατο.
Some argued for the need for reform.	Κάποιοι υποστήριξαν την ανάγκη μεταρρύθμισης.
The trees were reflected in the cloudy water.	Τα δέντρα καθρεφτίζονταν στο θολό νερό.
A limited number of copies are available.	Διατίθεται περιορισμένος αριθμός αντιγράφων.
Five contestants participated in the final.	Στον τελικό συμμετείχαν πέντε διαγωνιζόμενοι.
The memory of his betrayal burned in his heart.	Η ανάμνηση της προδοσίας του έκαιγε στην καρδιά του.
It was raining very hard.	Έβρεχε πολύ δυνατά.
Birds and butterflies fly from flower to flower.	Πουλιά και πεταλούδες πετούν από λουλούδι σε λουλούδι.
They continue to pollute the countryside with empty beer cartons.	Συνεχίζουν να ρυπαίνουν την ύπαιθρο με άδεια χαρτοκιβώτια μπύρας.
The village is located between wavy hills.	Το χωριό βρίσκεται ανάμεσα σε κυματιστούς λόφους.
He was from a wealthy family.	Ήταν από εύπορη οικογένεια.
The soil was fertile.	Το έδαφος ήταν γόνιμο.
The dry leaves crumpled under my boots.	Τα ξερά φύλλα τσακίστηκαν κάτω από τις μπότες μου.
He went from the stage to the podium.	Πέρασε από τη σκηνή μέχρι το βάθρο.
My sleep was very disturbed.	Ο ύπνος μου είχε διαταραχθεί πολύ.
The roof leaked during rainfall.	Η στέγη διέρρευσε κατά τη διάρκεια βροχοπτώσεων.
A warm welcome awaits you.	Σας περιμένει ένα θερμό καλωσόρισμα.
They lowered their drink and left the bar.	Κατέβασαν το ποτό τους και έφυγαν από το μπαρ.
Where it is located is unknown.	Το πού βρίσκεται είναι άγνωστο.
Each winner was given a prize.	Σε κάθε νικητή δόθηκε ένα έπαθλο.
Choose your life partner carefully.	Διάλεξε τον σύντροφο της ζωής του προσεκτικά.
His speech was smart and well informed.	Η ομιλία του ήταν έξυπνη και καλά ενημερωμένη.
He wrote on a piece of graphite paper.	Έγραψε σε ένα κομμάτι χαρτί γραφίτη.
Seabirds nest on cliffs.	Θαλασσοπούλια φωλιάζουν σε γκρεμούς.
The servants entered the room, offering their mistresses their tea.	Οι υπηρέτες μπήκαν στο δωμάτιο, προσφέροντας στις ερωμένες τους το τσάι τους.
It does not make sense to try to oppose me.	Δεν έχει νόημα να προσπαθείς να μου εναντιωθείς.
The snake was caught with bare hands.	Το φίδι πιάστηκε με γυμνά χέρια.
Deforestation has caused the extinction of many animal species.	Η αποψίλωση των δασών έχει προκαλέσει την εξαφάνιση πολλών ζωικών ειδών.
The northern region is characterized by its jade.	Η βόρεια περιοχή χαρακτηρίζεται από τον νεφρίτη της.
The emperor's brother had him executed.	Ο αδερφός του αυτοκράτορα τον έβαλε να τον εκτελέσουν.
The exhaust burst.	Η εξάτμιση έσκασε.
Corruption and nepotism in government are widespread.	Η διαφθορά και ο νεποτισμός στην κυβέρνηση είναι ευρέως διαδεδομένοι.
Our biggest resource is our brain.	Ο μεγαλύτερος πόρος μας είναι ο εγκέφαλός μας.
Sinclair's face was gloomy, but almost serene.	Το πρόσωπο του Σινκλέρ ήταν ζοφερό, αλλά σχεδόν γαλήνιο.
Do not fool yourself.	Μην κοροϊδεύεις τον εαυτό σου.
Fresh fruits and vegetables are expensive.	Τα φρέσκα φρούτα και τα λαχανικά είναι ακριβά.
The soldier held out his hand to his pistol.	Ο στρατιώτης άπλωσε το χέρι του προς το πιστόλι του.
He looked at his watch.	Κοίταξε το ρολόι.
The profession has often been ridiculed.	Το επάγγελμα έχει συχνά γελοιοποιηθεί.
The abstainers were somewhat stagnant.	Οι απέχοντες ήταν κάπως στάσιμοι.
Make sure there are no dimples.	Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν λακκάκια.
Until he crossed the river.	Μέχρι που πέρασε το ποτάμι.
It is our responsibility to protect the environment.	Είναι ευθύνη μας να προστατεύσουμε το περιβάλλον.
Photographs the local landscape.	Φωτογραφίζει το τοπικό τοπίο.
Their leaders have been imprisoned.	Οι αρχηγοί τους έχουν φυλακιστεί.
She stopped at her local school to volunteer.	Σταμάτησε στο τοπικό της σχολείο για να γίνει εθελοντής.
The accident was attributed to defective equipment.	Το ατύχημα αποδόθηκε σε ελαττωματικό εξοπλισμό.
The population of this city continues to grow.	Ο πληθυσμός αυτής της πόλης συνεχίζει να αυξάνεται.
A pink flower blooms around the tree.	Ένα ροζ λουλούδι ανθίζει γύρω από το δέντρο.
They like to keep pets.	Τους αρέσει να κρατούν κατοικίδια.
Last summer, three women went out into the water.	Το περασμένο καλοκαίρι τρεις γυναίκες βγήκαν στο νερό.
Is there a particular reason why you did this?	Υπάρχει κάποιος ιδιαίτερος λόγος για τον οποίο το έκανες αυτό;
The walls of this room were lined with books.	Οι τοίχοι αυτού του δωματίου ήταν επενδεδυμένοι με βιβλία.
Conservative estimates estimate that two billion people are poor.	Συντηρητικές εκτιμήσεις θεωρούν ότι δύο δισεκατομμύρια άνθρωποι είναι φτωχοί.
Timberland demolished the site to build a subdivision.	Ο Timberland κατέστρεψε την τοποθεσία για να χτίσει μια υποδιαίρεση.
A state of servitude, rather slavery.	Κατάσταση υποτέλειας, μάλλον σκλαβιάς.
The top of the roof is flat.	Η κορυφή της οροφής είναι επίπεδη.
The thief finally confessed after hours of questioning.	Ο κλέφτης τελικά ομολόγησε μετά από ώρες ανάκρισης.
He told the fairy that he could not eat the cake.	Είπε στη νεράιδα ότι δεν μπορούσε να φάει το κέικ.
Cooking well is the secret.	Το να μαγειρεύετε καλά είναι το μυστικό.
My grandmother is famous for her cooking.	Η γιαγιά μου φημίζεται για τη μαγειρική της.
We monitored their movements with a tracking lighthouse.	Παρακολουθήσαμε τις κινήσεις τους με ένα φάρο παρακολούθησης.
Cut the pepper into small pieces.	Κόβουμε την πιπεριά σε μικρά κομμάτια.
Look at the glass ball.	Κοιτάξτε τη γυάλινη μπάλα.
It is the responsibility of citizens to promote social progress.	Είναι ευθύνη των πολιτών να προάγουν την κοινωνική πρόοδο.
The director led a show with commercials.	Ο σκηνοθέτης οδήγησε μια παράσταση με διαφημίσεις.
The old woman carefully folded the letter.	Η ηλικιωμένη γυναίκα δίπλωσε προσεκτικά το γράμμα.
The plant absorbs carbon dioxide from the air.	Το φυτό απορροφά το διοξείδιο του άνθρακα από τον αέρα.
The young man was smart but selfish.	Ο νεαρός ήταν έξυπνος, αλλά εγωιστής.
The shopkeeper refused to take the money.	Ο καταστηματάρχης αρνήθηκε να πάρει τα χρήματα.
Her comments provoked an angry response.	Τα σχόλιά της προκάλεσαν μια οργισμένη απάντηση.
Industrial activities generate large amounts of toxic waste.	Οι βιομηχανικές δραστηριότητες δημιουργούν μεγάλες ποσότητες τοξικών αποβλήτων.
The road turns into the countryside.	Ο δρόμος στριφογυρίζει στην ύπαιθρο.
However, some villagers argued that the plan was wasteful.	Ωστόσο, ορισμένοι χωρικοί υποστήριξαν ότι το σχέδιο ήταν σπάταλο.
The supervisor acted quickly and decisively.	Ο επόπτης έδρασε γρήγορα και αποφασιστικά.
Finally, you will need two cups of brown sugar.	Τέλος, θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
A cold wind blew off the sea.	Ένας ψυχρός άνεμος φύσηξε στα ανοιχτά της θάλασσας.
He noticed that one crow looked different from the others.	Παρατήρησε ότι το ένα κοράκι φαινόταν διαφορετικό από τα άλλα.
One of its most distinctive features is its local architecture.	Ένα από τα πιο ξεχωριστά χαρακτηριστικά του είναι η τοπική αρχιτεκτονική του.
Travel around the world.	Ταξίδεψε σε όλο τον κόσμο.
He finally got his driver's license.	Τελικά πήρε την άδεια οδήγησης.
This is a visitor from the next town.	Αυτός είναι ένας επισκέπτης από τη διπλανή πόλη.
A quiet TV night.	Ένα ήσυχο βράδυ τηλεόρασης.
A wild animal that looks like a bear.	Ένα άγριο ζώο που μοιάζει με αρκούδα.
This popular sport includes running and jumping.	Αυτό το δημοφιλές άθλημα περιλαμβάνει τρέξιμο και άλματα.
The fog was thick like pea soup.	Η ομίχλη ήταν πυκνή σαν μπιζελόσουπα.
Sign the contract and then burn it.	Υπογράψτε το συμβόλαιο και μετά κάψτε το.
These boots are comfortable.	Αυτές οι μπότες είναι άνετες.
This experiment failed because the results were ambiguous.	Αυτό το πείραμα απέτυχε επειδή τα αποτελέσματα ήταν διφορούμενα.
He grew up in a remote village.	Μεγάλωσε σε ένα απομακρυσμένο χωριό.
This area is rich in natural resources.	Αυτή η περιοχή είναι πλούσια σε φυσικούς πόρους.
The null hypothesis was rejected.	Η μηδενική υπόθεση απορρίφθηκε.
She glanced around, seeing people staring at her silently.	Έριξε μια ματιά τριγύρω, βλέποντας τον κόσμο να την κοιτάζει σιωπηλά.
He was rushed to hospital.	Μεταφέρθηκε εσπευσμένα σε νοσοκομείο.
Halfway through the hike, we met an old man.	Στα μισά της πεζοπορίας, συναντήσαμε έναν ηλικιωμένο άντρα.
The king convened the council.	Ο βασιλιάς κάλεσε το συμβούλιο.
The senator's spokesman said the senator was not available.	Ο εκπρόσωπος του γερουσιαστή είπε ότι ο γερουσιαστής δεν ήταν διαθέσιμος.
Her lawyer could never win a case.	Ο δικηγόρος της δεν μπόρεσε ποτέ να κερδίσει μια υπόθεση.
Its roots were firmly etched in the tomb.	Οι ρίζες του ήταν γερά χαραγμένες στον τάφο.
Many older people suffer from arthritis.	Πολλοί ηλικιωμένοι υποφέρουν από αρθρίτιδα.
Many rivers were diverted during the construction of the canal.	Πολλά ποτάμια εκτρέπονταν κατά την κατασκευή του καναλιού.
A pub was the ubiquitous focus of village life.	Μια παμπ ήταν το πανταχού επίκεντρο της ζωής του χωριού.
Their stores are full of fresh produce.	Τα καταστήματά τους είναι γεμάτα με φρέσκα προϊόντα.
We decided to stay in a hotel.	Αποφασίσαμε να μείνουμε σε ένα ξενοδοχείο.
At seventeen, she was legally an adult.	Στα δεκαεπτά της, ήταν νόμιμα ενήλικη.
He led a simple, ordinary life.	Έκανε μια απλή, συνηθισμένη ζωή.
Men and women are suitable for different tasks.	Οι άνδρες και οι γυναίκες είναι κατάλληλοι για διαφορετικά καθήκοντα.
He put one hand on his shoulder.	Τοποθέτησε ένα χέρι στον ώμο του.
The unexpected happened.	Συνέβη το απρόοπτο.
Construction is impossible under these conditions.	Η κατασκευή είναι αδύνατη υπό αυτές τις συνθήκες.
Archeology allows you to study the distant past.	Η αρχαιολογία σας επιτρέπει να μελετήσετε το μακρινό παρελθόν.
He fell noisily on the table.	Έπεσε θορυβώδης στο τραπέζι.
Some of the established companies resisted the new entrants.	Ορισμένες από τις καθιερωμένες επιχειρήσεις αντιστάθηκαν στους νεοεισερχόμενους.
He was the last to leave the room.	Ήταν ο τελευταίος που βγήκε από το δωμάτιο.
Started to cry.	Άρχισε να κλαίει.
His father urged him to be less lazy.	Ο πατέρας του τον προέτρεψε να είναι λιγότερο τεμπέλης.
A cool breeze cooled the skin on her arms.	Ένα δροσερό αεράκι δρόσιζε το δέρμα στα μπράτσα της.
Elegant in appearance, fine in taste.	Κομψό στην εμφάνιση, φίνο στη γεύση.
The teens became friends during their joint detention.	Οι έφηβοι έγιναν φίλοι κατά τη διάρκεια της κοινής κράτησής τους.
This vehicle has a separate area for your luggage.	Αυτό το όχημα διαθέτει ξεχωριστό χώρο για τις αποσκευές σας.
Go down the dangerous path.	Κατηφόρισε το επικίνδυνο μονοπάτι.
The bomb was detonated with a remote control.	Η βόμβα πυροδοτήθηκε με τηλεχειριστήριο.
The smoke from the fire rose majestically.	Ο καπνός από τη φωτιά ανέβηκε μεγαλοπρεπώς.
We decided to donate the money to charity.	Αποφασίσαμε να δώσουμε τα χρήματα σε φιλανθρωπικούς σκοπούς.
They refused our offer and we let them go.	Αρνήθηκαν την προσφορά μας και τους αφήσαμε να φύγουν.
He wanders around dizzy.	Τριγυρνά ζαλισμένος.
Do not be afraid!	Μη φοβάσαι!
The sculpture has a distinctive organic shape.	Το γλυπτό έχει ένα διακριτικό οργανικό σχήμα.
People think it is dangerous to swim in the rivers.	Οι άνθρωποι πιστεύουν ότι είναι επικίνδυνο να κολυμπάς στα ποτάμια.
He offered his diplomatic credentials.	Προσέφερε τα διπλωματικά του διαπιστευτήρια.
Their study of world religions is fascinating.	Η μελέτη τους για τις παγκόσμιες θρησκείες είναι συναρπαστική.
The telescope was invented in the sixteenth century.	Το τηλεσκόπιο εφευρέθηκε τον δέκατο έκτο αιώνα.
The cow drinks milk in the meadow.	Η αγελάδα πίνει γάλα στο λιβάδι.
A dry creek bed flows through the valley	Μια ξερή κοίτη κολπίσκου ρέει μέσα από την κοιλάδα
It was the rainy season.	Ήταν η εποχή των βροχών.
The most successful leaders lead their respective armies to victory.	Οι πιο επιτυχημένοι ηγέτες οδηγούν τους αντίστοιχους στρατούς τους στη νίκη.
Then they started looking for new locations.	Στη συνέχεια άρχισαν να αναζητούν νέες τοποθεσίες.
He claimed that his work was original.	Ισχυρίστηκε ότι το έργο του ήταν πρωτότυπο.
The seat is uncomfortable.	Το κάθισμα είναι άβολο.
Spring has arrived in the village.	Η άνοιξη έφτασε στο χωριό.
Organizational climate is closely related to job satisfaction and turnover.	Το οργανωτικό κλίμα σχετίζεται στενά με την εργασιακή ικανοποίηση και τον κύκλο εργασιών.
Living conditions on the ocean floor are dangerous.	Οι συνθήκες διαβίωσης στον πυθμένα του ωκεανού είναι επικίνδυνες.
The orchestra played romantic music.	Η ορχήστρα έπαιζε ρομαντική μουσική.
He hoped he would come.	Ήλπιζε ότι θα ερχόταν.
This fee is partially refundable.	Αυτό το τέλος επιστρέφεται εν μέρει.
Complete these sentences correctly.	Συμπλήρωσε σωστά αυτές τις προτάσεις.
Let there be a reversal.	Ας γίνει μια ανατροπή.
Put some examples in the living room.	Τοποθέτησε μερικά παραδείγματα στο σαλόνι.
The stream is clean.	Το ρέμα είναι καθαρό.
A camp where soldiers were trained.	Ένα στρατόπεδο όπου εκπαιδεύονταν στρατιώτες.
The birds have characteristic songs.	Τα πουλιά έχουν χαρακτηριστικά τραγούδια.
He was not the son he should have been.	Δεν ήταν ο γιος που έπρεπε να είναι.
Scientists are unsure of the cause of this phenomenon.	Οι επιστήμονες είναι αβέβαιοι για την αιτία αυτού του φαινομένου.
They were surprised by the huge waves.	Έμειναν έκπληκτοι από τα τεράστια κύματα.
Endless legal disputes hurt everyone.	Οι ατελείωτες δικαστικές διαμάχες βλάπτουν όλους.
The butter is made of cream.	Το βούτυρο είναι φτιαγμένο από κρέμα.
Please let me know for any updates.	Παρακαλώ ενημερώστε με για τυχόν ενημερώσεις.
The baker cleans the kitchen counter.	Ο φούρναρης καθαρίζει τον πάγκο της κουζίνας.
It was noon.	Ήταν μεσημέρι.
Rest at home for three weeks.	Ξεκουραστείτε στο σπίτι για τρεις εβδομάδες.
Many developers build affordable drives.	Πολλοί προγραμματιστές κατασκευάζουν προσιτές μονάδες.
Visitors to the park can now enjoy a pleasant "green" fun.	Οι επισκέπτες του πάρκου μπορούν πλέον να απολαύσουν μια ευχάριστη «πράσινη» διασκέδαση.
The clouds were boiling.	Τα σύννεφα έφταναν σε βράση.
I cross the ocean for the first time.	Διασχίζω τον ωκεανό για πρώτη φορά.
He saw a butterfly perched on a rose.	Είδε μια πεταλούδα σκαρφαλωμένη σε ένα τριαντάφυλλο.
Only male singers were selected for the job.	Μόνο άντρες τραγουδιστές επιλέχθηκαν για τη δουλειά.
The achievement will be, necessarily, slow and stopped.	Το επίτευγμα θα είναι, αναγκαστικά, αργό και σταματημένο.
Although he was in pain, he kept his composure.	Αν και πονούσε, κράτησε την ψυχραιμία του.
Funeral services were held for the victims of that disaster.	Πραγματοποιήθηκε κηδεία για τα θύματα εκείνης της καταστροφής.
The material was completely waterproof.	Το υλικό ήταν εντελώς αδιάβροχο.
There are very few tourists in this city.	Υπάρχουν πολύ λίγοι τουρίστες σε αυτή την πόλη.
Many people suffer from drug addiction.	Πολλοί άνθρωποι υποφέρουν από εξάρτηση από τα ναρκωτικά.
Some local companies refused to cooperate with the government.	Ορισμένες τοπικές επιχειρήσεις αρνήθηκαν να συνεργαστούν με την κυβέρνηση.
There are some who will make fun of you.	Υπάρχουν κάποιοι που θα σε κοροϊδέψουν.
Once we arrive we will go to the beach.	Μόλις φτάσουμε θα πάμε στην παραλία.
Remind her to do her homework.	Θυμίστε της να κάνει την εργασία της.
He laughed a lot and loudly.	Γέλασε πολύ και δυνατά.
Connect a flash drive.	Συνδέστε μια μονάδα flash.
Currencies can be exchanged for goods.	Τα νομίσματα μπορούν να ανταλλάσσονται με αγαθά.
It's quite unusual, at least.	Είναι αρκετά ασυνήθιστη, τουλάχιστον.
In revenge, the robber cut off his victim's right hand.	Σε εκδίκηση, ο ληστής έκοψε το δεξί χέρι του θύματός του.
The snake slides through the grass.	Το φίδι γλιστράει μέσα από το γρασίδι.
Exercise promotes health.	Η άσκηση προάγει την υγεία.
The cake recipe required four eggs.	Η συνταγή του κέικ απαιτούσε τέσσερα αυγά.
Select the media you want to use.	Επιλέξτε το μέσο εκτύπωσης που θέλετε να χρησιμοποιήσετε.
His fever was contagious.	Η ζέση του ήταν μεταδοτική.
The growing season is short in tropical climates.	Η καλλιεργητική περίοδος είναι σύντομη στα τροπικά κλίματα.
He quickly turned the conversation around.	Γύρισε γρήγορα τη συζήτηση.
He prefers martial arts to singing.	Προτιμά τις πολεμικές τέχνες από το τραγούδι.
The grammar was impeccable.	Η γραμματική ήταν άψογη.
The secret to a long and happy life is work.	Το μυστικό για μια μακρά και ευτυχισμένη ζωή είναι η δουλειά.
Speech output usually comes from the lower part of the brain.	Η έξοδος ομιλίας συνήθως προέρχεται από το κάτω μέρος του εγκεφάλου.
What is your opinion?	Ποιά είναι η γνώμη σου?
Before anything else, a purification ritual is necessary.	Πριν από οτιδήποτε άλλο, είναι απαραίτητο ένα τελετουργικό εξαγνισμού.
The traditional dress was colorful and elaborate.	Το παραδοσιακό φόρεμα ήταν πολύχρωμο και περίτεχνο.
It was raining a lot that night.	Εκείνο το βράδυ έβρεχε πολύ.
The king's soldiers went to battle.	Οι στρατιώτες του βασιλιά πήγαν στη μάχη.
A slogan is the motto of the company.	Ένα σύνθημα είναι το μότο της εταιρείας.
No cleaning can restore it.	Κανένας καθαρισμός δεν μπορεί να το αποκαταστήσει.
Favorable weather conditions helped.	Οι ευνοϊκές καιρικές συνθήκες βοήθησαν.
This fish is very popular in my area.	Αυτό το ψάρι είναι πολύ δημοφιλές στην περιοχή μου.
The captain ordered a change of course.	Ο καπετάνιος διέταξε την αλλαγή πορείας.
I tried the new software of every computer company.	Δοκίμασα το νέο λογισμικό κάθε εταιρείας υπολογιστών.
The buses are full.	Τα λεωφορεία έχουν γεμίσει.
The bull ran quickly out of the gate.	Ο ταύρος έτρεξε γρήγορα έξω από την πύλη.
The language evolved from many older languages.	Η γλώσσα εξελίχθηκε από πολλές παλαιότερες γλώσσες.
I do not particularly want to visit this part of the city.	Δεν θέλω ιδιαίτερα να επισκεφτώ αυτό το μέρος της πόλης.
The neighborhood has a large culture of active drugs.	Η γειτονιά έχει μεγάλη κουλτούρα ενεργών ναρκωτικών.
She will meet her friends.	Θα συναντήσει τους φίλους της.
The company plans to expand production.	Η εταιρεία σχεδιάζει να επεκτείνει την παραγωγή.
The present is an uncertain time.	Το παρόν είναι μια αβέβαιη εποχή.
He was hoping to win the award.	Ήλπιζε να κερδίσει το βραβείο.
This remote island was full of grenades.	Αυτό το απομακρυσμένο νησί ήταν γεμάτο με χειροβομβίδες.
The disease is contagious and leads to swelling of the glands.	Η ασθένεια είναι μεταδοτική και οδηγεί σε πρήξιμο των αδένων.
I just heard it yesterday.	Μόλις χθες το άκουσα.
She went out alone.	Βγήκε μόνη της.
We usually eat twice a day.	Συνήθως τρώμε δύο φορές την ημέρα.
His granddaughter showed him how to program the computer.	Η εγγονή του του έδειξε πώς να προγραμματίζει τον υπολογιστή.
When it blows, the grass ripples like forest leaves.	Όταν φυσάει, το γρασίδι κυματίζει σαν φύλλα δάσους.
He fell into the ditch and broke his leg.	Έπεσε στο χαντάκι και έσπασε το πόδι του.
The main topic of this study was fear.	Το κύριο θέμα αυτής της μελέτης ήταν ο φόβος.
Hunger haunted the earth.	Η πείνα καταδίωκε τη γη.
Change the oil immediately.	Αλλάξτε αμέσως το λάδι.
As the wind blew, my hair stood on end.	Καθώς ο άνεμος φυσούσε, τα μαλλιά μου ανασηκώθηκαν.
Visitors may visit it soon.	Οι επισκέπτες ενδέχεται να το επισκεφτούν σύντομα.
Studies have reported very little difference in mental capacity.	Οι μελέτες ανέφεραν πολύ μικρή διαφορά στη νοητική ικανότητα.
The dishes were finished by the time he got home.	Τα πιάτα είχαν τελειώσει μέχρι να φτάσει στο σπίτι.
The outer planets of our solar system remain mysterious.	Οι εξωτερικοί πλανήτες του ηλιακού μας συστήματος παραμένουν μυστηριώδεις.
They stopped before the sculpture.	Σταμάτησαν πριν από το γλυπτό.
Originally a small settlement, the city grew rapidly.	Αρχικά ένας μικρός οικισμός, η πόλη μεγάλωσε γρήγορα.
She was wearing a blue dress.	Φορούσε ένα μπλε φόρεμα.
Light penetrates the crystal.	Το φως διαπερνά τον κρύσταλλο.
Activists say the live export system should be abolished.	Οι ακτιβιστές λένε ότι το σύστημα των ζωντανών εξαγωγών πρέπει να καταργηθεί.
This road is supposed to have been completed by now.	Αυτός ο δρόμος υποτίθεται ότι έχει ολοκληρωθεί μέχρι τώρα.
No one listened to his protests.	Κανείς δεν άκουγε τις διαμαρτυρίες του.
Trees draw water from their roots in their leaves.	Τα δέντρα αντλούν νερό από τις ρίζες τους στα φύλλα τους.
A young girl's face was mutilated.	Το πρόσωπο μιας νεαρής κοπέλας ήταν ακρωτηριασμένο.
A handful of raisins should always be thrown into the stew.	Μια χούφτα σταφίδες πρέπει πάντα να ρίχνονται στο στιφάδο.
The law on aging was passed into law.	Ο νόμος για τη γήρανση ψηφίστηκε σε νόμο.
Always have the image in your mind.	Να έχετε πάντα την εικόνα στο μυαλό σας.
Without their freedom, they are destined to wither in poverty.	Χωρίς την ελευθερία τους, προορίζονται να μαραζώσουν στη φτώχεια.
The pen is stronger than the sword.	Η πένα είναι ισχυρότερη από το ξίφος.
He learned of their sins.	Έμαθε για τις αμαρτίες τους.
He spoke well and with great emotion.	Μιλούσε εύρυθμα και με μεγάλη συγκίνηση.
He fired a few shots before failing.	Έκανε μερικές βολές πριν αστοχήσει.
Sometimes he wore yellow socks.	Μερικές φορές φορούσε κίτρινες κάλτσες.
He has an insatiable appetite.	Έχει ακόρεστη όρεξη.
The soldiers took part in small battles.	Οι στρατιώτες συμμετείχαν σε μικρές μάχες.
Most taxi companies advertise that they provide "safe" transportation.	Οι περισσότερες εταιρείες ταξί διαφημίζουν ότι παρέχουν «ασφαλή» μεταφορά.
His classmates also made witty comments.	Οι συμμαθητές του έβαζαν επίσης πνευματώδη σχόλια.
He became president of his class this year.	Έγινε πρόεδρος της τάξης του φέτος.
Some farmers found it annoying.	Μερικοί αγρότες το θεώρησαν ενοχλητικό.
The landscape of the area is full of rugged mountains.	Το τοπίο της περιοχής είναι γεμάτο από κακοτράχαλα βουνά.
The population of this country is the largest.	Ο πληθυσμός αυτής της χώρας είναι ο μεγαλύτερος.
The crown said he would stay at the residence	Το στέμμα είπε ότι θα έμενε στην κατοικία
A month later, they moved into their new home.	Ένα μήνα αργότερα, μετακόμισαν στο νέο τους σπίτι.
The country is located between the ocean and the mountains.	Η χώρα βρίσκεται ανάμεσα στον ωκεανό και τα βουνά.
Incompetent and awkward, these clowns are a disgrace.	Ανίκανοι και δύστροποι, αυτοί οι κλόουν είναι μια ντροπή.
The assembly lines were finally closed.	Οι γραμμές συναρμολόγησης έκλεισαν τελικά.
He tried to cure a psychosomatic condition.	Προσπάθησε να θεραπεύσει μια ψυχοσωματική πάθηση.
The motor cortex, located in the brain, controls movement.	Ο κινητικός φλοιός, που βρίσκεται στον εγκέφαλο, ελέγχει την κίνηση.
The speaker was eloquent, as usual.	Ο ομιλητής ήταν εύγλωττος, ως συνήθως.
She erupted at the nearest obstacle.	Εκείνη φούντωσε στο κοντινότερο εμπόδιο.
He accused the government of corruption.	Κατηγόρησε την κυβέρνηση για διαφθορά.
Each leader, it seems, had his own task for pets.	Κάθε ηγέτης, όπως φαίνεται, είχε το δικό του έργο για κατοικίδια.
This nightstand is too large.	Αυτό το κομοδίνο είναι υπερβολικά μεγάλο.
They crossed the river by ship.	Πέρασαν το ποτάμι με το πλοίο.
They gave their appeals to every judge they found.	Έδωσαν τις εκκλήσεις τους σε κάθε δικαστή που βρήκαν.
As blood flows in, a person may lose consciousness.	Καθώς το αίμα ρέει μέσα, ένα άτομο μπορεί να χάσει τις αισθήσεις του.
The fridge is full of spinach.	Το ψυγείο είναι γεμάτο σπανάκι.
Facts sometimes disprove theories.	Τα γεγονότα μερικές φορές διαψεύδουν τις θεωρίες.
The mushrooms in these baskets are edible.	Τα μανιτάρια σε αυτά τα καλάθια είναι βρώσιμα.
A brave but unsuccessful rescue attempt.	Μια γενναία, αλλά ανεπιτυχής προσπάθεια διάσωσης.
The factory uses modern tools.	Το εργοστάσιο χρησιμοποιεί σύγχρονα εργαλεία.
Each point is repeated three times.	Κάθε σημείο επαναλαμβάνεται τρεις φορές.
The differences remain irreconcilable.	Παραμένουν ασυμβίβαστες οι διαφορές.
Only three bottles of beer were left in the tavern,	Μόνο τρία μπουκάλια μπύρας είχαν μείνει στην ταβέρνα,
A light drizzle rained down her hair and clothes.	Ένα ελαφρύ ψιλόβροχο έβρεξε τα μαλλιά και τα ρούχα της.
The process failed.	Η διαδικασία απέτυχε.
This compound is unstable.	Αυτή η ένωση είναι ασταθής.
Many people think it is immoral to eat meat.	Πολλοί άνθρωποι πιστεύουν ότι είναι ανήθικο να τρώμε κρέας.
Success breeds complacency.	Η επιτυχία γεννά εφησυχασμό.
Some started studying to become doctors.	Κάποιοι άρχισαν να σπουδάζουν για να γίνουν γιατροί.
Students were advised to study at home.	Οι μαθητές συμβουλεύτηκαν να μελετήσουν στο σπίτι.
Incorporate beets and rye into the salad.	Ενσωματώστε παντζάρια και σίκαλη στη σαλάτα.
Tourists rely on a hotel for everything they need.	Οι τουρίστες βασίζονται σε ένα ξενοδοχείο για όλα όσα χρειάζονται.
Because now the traffic of the days is very bad.	Γιατί τώρα η κυκλοφορία των ημερών είναι πολύ κακή.
Ben gives a hand.	Ο Μπεν δίνει ένα χέρι.
He predicted problems that the government would face.	Προέβλεψε προβλήματα που θα αντιμετώπιζε η κυβέρνηση.
When the guests returned from their trip, they were thrilled.	Όταν οι επισκέπτες επέστρεψαν από το ταξίδι τους, ενθουσιάστηκαν.
The hill has been designated as a national nature reserve.	Ο λόφος έχει χαρακτηριστεί ως εθνικός φυσικός καταφύγιο.
He spoke sadly of the time he had lost.	Μίλησε με θλίψη για τον χρόνο που είχε χάσει.
Many city streets pass under canals.	Πολλοί δρόμοι της πόλης περνούν κάτω από κανάλια.
Their ancestors considered her a witch.	Οι πρόγονοί τους τη θεωρούσαν μάγισσα.
A ladder was mounted on a wall.	Μια σκάλα τοποθετήθηκε στον έναν τοίχο.
They gave all five bands.	Έδωσαν και τα πέντε συγκροτήματα.
Due to her great absence, he missed her.	Λόγω της μεγάλης απουσίας της, του έλειπε.
The benefits of using a car outweigh the disadvantages.	Τα οφέλη από τη χρήση ενός αυτοκινήτου υπερτερούν των μειονεκτημάτων.
She was addicted to Coca-Cola.	Ήταν εθισμένη στην κόκα κόλα.
The sun heats the sand, creating steam.	Ο ήλιος θερμαίνει την άμμο, δημιουργώντας ατμό.
It was raining heavily last night.	Έβρεχε δυνατά χθες το βράδυ.
Collects wildflowers.	Μαζεύει αγριολούλουδα.
He gave a coin to the boy.	Έδωσε ένα νόμισμα στο αγόρι.
Bacteria will not thrive in this environment.	Τα βακτήρια δεν θα ευδοκιμήσουν σε αυτό το περιβάλλον.
An employee removed a pile of cash from the register.	Ένας υπάλληλος αφαίρεσε ένα σωρό μετρητά από το μητρώο.
Hello, lost sheep!	Γεια σου, χαμένα πρόβατα!
It was a legend in its time.	Ήταν ένας θρύλος στην εποχή της.
Try to keep him happy.	Προσπαθήστε να τον κρατήσετε χαρούμενο.
They have grown up to know each other better.	Έχουν μεγαλώσει να γνωρίζουν ο ένας τον άλλον καλύτερα.
Some nearby lakes are also polluted.	Ορισμένες κοντινές λίμνες είναι επίσης μολυσμένες.
We are ready to give it our all.	Είμαστε έτοιμοι να τα δώσουμε όλα.
He opened a book and started reading.	Άνοιξε ένα βιβλίο και άρχισε να διαβάζει.
He saw one of his brothers walking towards him.	Έβλεπε έναν από τους αδελφούς του να περπατά προς το μέρος του.
Crime is on the rise.	Η εγκληματικότητα αυξάνεται.
The water beats gently on the shore.	Το νερό χτυπά απαλά στην όχθη.
Remove the tea bags from the hot water.	Αφαιρέστε τα φακελάκια τσαγιού από το ζεστό νερό.
Exact numbers are hard to find.	Οι ακριβείς αριθμοί είναι δύσκολο να βρεθούν.
The differences between these two companies are profound.	Οι διαφορές μεταξύ αυτών των δύο εταιρειών είναι βαθιές.
Labor law and equal pay remain controversial.	Η εργατική νομοθεσία και η ίση αμοιβή παραμένουν αμφιλεγόμενες.
The bird builds a nest of grass.	Το πουλί χτίζει μια φωλιά από γρασίδι.
We were deeply moved by the show.	Συγκινηθήκαμε βαθιά από την παράσταση.
In times of drought, rivers dry up.	Σε περιόδους ξηρασίας, τα ποτάμια στεγνώνουν.
A fascinating story of love and danger.	Μια συναρπαστική ιστορία αγάπης και κινδύνου.
They are really so bad with me.	Πραγματικά είναι τόσο κακοί μαζί μου.
There have been repeated warnings about the consequences of illegal fishing.	Υπήρξαν επανειλημμένες προειδοποιήσεις για τις συνέπειες της παράνομης αλιείας.
Why not come with us to the forest?	Γιατί να μην έρθεις μαζί μας στο δάσος;
The diamond ring was on a glass table.	Το διαμαντένιο δαχτυλίδι βρισκόταν σε ένα γυάλινο τραπέζι.
The building was designed by a famous architect.	Το κτίριο σχεδιάστηκε από έναν διάσημο αρχιτέκτονα.
A group of geese flew over, honking.	Μια ομάδα χήνων πέταξε από πάνω, κορνάροντας.
The fish swam in the water.	Τα ψάρια κολύμπησαν στο νερό.
I need to cut down on refined sugar.	Πρέπει να μειώσω τη ραφιναρισμένη ζάχαρη.
Do not forget the muffins!	Μην ξεχάσετε τα μάφιν!
The deer was nibbling on the grass.	Το ελάφι τσιμπολογούσε το γρασίδι.
The salmon is delicious.	Ο σολομός είναι νόστιμος.
The shortage did not cause any inconvenience.	Η έλλειψη δεν προκάλεσε καμία ταλαιπωρία.
You lose your way out.	Χάνεις την έξοδό σου.
She saddled her horse.	Σέλωσε το άλογό της.
The number of visitors is constantly increasing every year.	Ο αριθμός των επισκεπτών αυξάνεται συνεχώς κάθε χρόνο.
His statement was accurate.	Η δήλωσή του ήταν ακριβής.
He went to the sea and drowned.	Πέρασε στη θάλασσα και πνίγηκε.
This ruler has a special marking so that it does not slip.	Αυτός ο χάρακας έχει ειδική σήμανση για να μην γλιστράει.
The flood rose slowly, but eventually it would hit the city.	Η πλημμύρα μεγάλωσε αργά, αλλά τελικά θα έπληττε την πόλη.
Some children were not taught to read and write.	Μερικά παιδιά δεν διδάχτηκαν να διαβάζουν και να γράφουν.
The winds blew from the sea and crossed the lawn.	Οι άνεμοι έσκασαν από τη θάλασσα και πέρασαν το γκαζόν.
Factories in this valley had a poor safety record.	Τα εργοστάσια σε αυτήν την κοιλάδα είχαν φτωχό ιστορικό ασφάλειας.
The storm was raging.	Η καταιγίδα μαινόταν.
There is a possibility that they will return to the island.	Υπάρχει πιθανότητα να επιστρέψουν στο νησί.
Otherwise, cooking is simple.	Κατά τα άλλα, το μαγείρεμα είναι απλό.
The rain began to fall heavily.	Η βροχή άρχισε να πέφτει δυνατή.
It was a great organization.	Ήταν μια μεγάλη οργάνωση.
They admire him a lot.	Τον θαυμάζουν πολύ.
He fears that his fate may have changed for the better.	Φοβάται ότι η τύχη του μπορεί να έχει αλλάξει για τα καλά.
The fans screamed.	Οι οπαδοί ούρλιαξαν.
He insisted until he managed to get the notes correctly.	Επέμεινε μέχρι να καταφέρει να πάρει σωστά τις σημειώσεις.
The faceless man was constantly checking his watch.	Ο απρόσωπος άντρας έλεγχε συνέχεια το ρολόι του.
It was ugly, but not unpleasant to see.	Ήταν άσχημο, αλλά όχι δυσάρεστο να το δεις.
Four women talk about the weather.	Τέσσερις γυναίκες συζητούν για τον καιρό.
A secluded grove of forest trees.	Ένα απομονωμένο άλσος από δασικά δέντρα.
However, no official reason was given.	Ωστόσο, δεν δόθηκε επίσημος λόγος.
Poverty is more prevalent than ever.	Η φτώχεια είναι πιο διαδεδομένη από ποτέ.
The medical examiner was asked to continue the investigation.	Ζητήθηκε από τον ιατροδικαστή να συνεχίσει την έρευνα.
This pain is so intense.	Αυτός ο πόνος είναι τόσο έντονος.
The revolutionaries were on the verge of success.	Οι επαναστάτες ήταν στα πρόθυρα της επιτυχίας.
A brown volume held by a pointed metal handle	Ένας καφέ τόμος που συγκρατείται από μια μυτερή μεταλλική λαβή
The actor started playing when he was a child.	Ο ηθοποιός άρχισε να παίζει όταν ήταν παιδί.
There was neither profit nor loss.	Δεν υπήρχε ούτε κέρδος ούτε απώλεια.
The cake had to be filled with a creamy icing.	Το κέικ έπρεπε να γεμίσει με ένα κρεμώδες γλάσο.
It is believed to be the home of ghosts.	Πιστεύεται ότι είναι το σπίτι των φαντασμάτων.
The congregation sang hymns.	Το εκκλησίασμα έψαλλε ύμνους.
The plaster was badly damaged.	Ο σοβάς έπαθε μεγάλη ζημιά.
Palaces, castles, churches and other historical monuments.	Ανάκτορα, κάστρα, εκκλησίες και άλλα ιστορικά μνημεία.
It is a sad event of life.	Είναι ένα θλιβερό γεγονός της ζωής.
Research shows that happiness is associated with wealth.	Έρευνες δείχνουν ότι η ευτυχία συνδέεται με τον πλούτο.
The conclusions were astonishing.	Τα συμπεράσματα ήταν εκπληκτικά.
I am interested in such things.	Με ενδιαφέρουν τέτοια πράγματα.
The explorer explored many different parts of the world.	Ο εξερευνητής εξερεύνησε πολλά διαφορετικά μέρη του κόσμου.
The means of transport are very advanced.	Τα μέσα μεταφοράς έχουν προχωρήσει πολύ.
Some types of steel rust easily.	Μερικοί τύποι χάλυβα σκουριάζουν εύκολα.
The rains have not stopped for seven months.	Οι βροχές δεν έχουν σταματήσει εδώ και επτά μήνες.
A stable economy depends on a stable population.	Μια σταθερή οικονομία εξαρτάται από έναν σταθερό πληθυσμό.
Not only did he play football, but he was also a participant.	Δεν έπαιζε μόνο ποδόσφαιρο, αλλά ήταν και συμμέτοχος.
It is best to avoid crowds if possible.	Είναι καλύτερο να αποφύγετε τα πλήθη, αν είναι δυνατόν.
The woman sitting next to him smiled.	Η γυναίκα που καθόταν δίπλα του χαμογέλασε.
He ate two poached eggs and a roll.	Έφαγε δύο αυγά ποσέ και ένα ρολό.
The temperature in this valley is usually cold.	Η θερμοκρασία σε αυτή την κοιλάδα είναι συνήθως κρύα.
The butter is not tight.	Το βούτυρο δεν είναι σφιχτό.
They cried in the wind.	Έκλαψαν στον άνεμο.
I like exercise, but not running.	Μου αρέσει η άσκηση, αλλά όχι το τρέξιμο.
He moved with the ease of a cat.	Κινήθηκε με την ευκολία της γάτας.
Fishing is a key pillar for many families.	Το ψάρεμα είναι βασικός πυλώνας για πολλές οικογένειες.
My favorite kind of song is rock.	Το αγαπημένο μου είδος τραγουδιού είναι το ροκ.
He brought the sheep home.	Έφερε τα πρόβατα στο σπίτι.
A family moved.	Μια οικογένεια μεταφέρθηκε.
Her offer of peace had the desired effect.	Η προσφορά ειρήνης της είχε το επιθυμητό αποτέλεσμα.
This tree casts a shadow on this stream.	Αυτό το δέντρο ρίχνει μια σκιά σε αυτό το ρεύμα.
Several industries on standby have revived.	Αρκετές βιομηχανίες σε ετοιμότητα αναβίωσαν.
These berries are not poisonous.	Αυτά τα μούρα δεν είναι δηλητηριώδη.
They wore similar clothes and a similar hairstyle.	Φορούσαν παρόμοια ρούχα και παρόμοιο χτένισμα.
With the help of witnesses, the police chased him all night.	Με τη βοήθεια μαρτύρων, η αστυνομία τον κυνηγούσε όλη τη νύχτα.
The country's leaders are following a new strategy.	Οι ηγέτες της χώρας ακολουθούν νέα στρατηγική.
Check the consistency of the mixture.	Ελέγξτε τη συνοχή του μείγματος.
This humble proposal is designed to save the planet.	Αυτή η ταπεινή πρόταση έχει σχεδιαστεί για να σώσει τον πλανήτη.
The seals washed up on the shore, struggling to breathe.	Οι φώκιες ξεβράστηκαν στην ακτή, πασχίζοντας να αναπνεύσουν.
The garden was buzzing with colors.	Ο κήπος έσφυζε από χρώματα.
Here, the green grass grows taller.	Εδώ, το καταπράσινο γρασίδι ψηλώνει.
The water is clean and cold.	Το νερό είναι καθαρό και κρύο.
The quality of the tomato has improved dramatically this year.	Η ποιότητα της ντομάτας βελτιώθηκε δραματικά φέτος.
He visited the capital of the country.	Επισκέφτηκε την πρωτεύουσα της χώρας.
However, some homes are worth more than others.	Ωστόσο, ορισμένες κατοικίες αξίζουν περισσότερο από άλλες.
She warned her daughter not to trust her.	Προειδοποίησε την κόρη της να μην την εμπιστεύεται.
He is planning a future move.	Σχεδιάζει μια μελλοντική μετακόμιση.
The neighbor's dog chased the cat in the yard.	Ο σκύλος του γείτονα κυνήγησε τη γάτα στην αυλή.
His curiosity moved.	Η περιέργειά του κινήθηκε.
The residence of the missing person was searched by the police.	Η κατοικία του αγνοούμενου ερευνήθηκε από την αστυνομία.
There is a claim form to fill out.	Υπάρχει μια φόρμα αξίωσης ζημίας προς συμπλήρωση.
A cave containing mummies.	Ένα σπήλαιο που περιέχει μούμιες.
The students were very happy.	Οι μαθητές έμειναν πολύ ευχαριστημένοι.
His school awarded him a medal.	Το σχολείο του απένειμε μετάλλιο.
He argued that space rocks had nothing to do with it.	Υποστήριξε ότι οι διαστημικοί βράχοι δεν είχαν σχέση.
Copper is one of the cheapest metals on the market.	Ο χαλκός είναι ένα από τα φθηνότερα μέταλλα στην αγορά.
You can help the environment by growing your own vegetables.	Μπορείτε να βοηθήσετε το περιβάλλον καλλιεργώντας τα δικά σας λαχανικά.
But it is not easy to stay awake.	Αλλά δεν είναι εύκολο να μείνεις ξύπνιος.
He was given a small dose of the drug.	Του δόθηκε μια μικρή δόση του φαρμάκου.
The photos are about capturing reality.	Οι φωτογραφίες αφορούν την αποτύπωση της πραγματικότητας.
The facts were very interesting.	Τα στοιχεία ήταν πολύ ενδιαφέροντα.
It turned out to be no big surprise.	Αποδείχθηκε ότι δεν ήταν μεγάλη έκπληξη.
Thousands of women and children were maimed.	Χιλιάδες γυναίκες και παιδιά ακρωτηριάστηκαν.
A fast train or a slow train ride.	Ένα γρήγορο τρενάκι ή μια αργή βόλτα με το τρένο.
Jellyfish float in the ocean.	Οι μέδουσες επιπλέουν στον ωκεανό.
Red blood cells are divided into two types.	Τα ερυθρά αιμοσφαίρια διακρίνονται σε δύο τύπους.
The government tried to outlaw abortions.	Η κυβέρνηση προσπάθησε να θέσει εκτός νόμου τις αμβλώσεις.
Put the flour in a bowl.	Σε ένα μπολ ρίχνουμε το αλεύρι.
The maid underwent the traditional rites of purification.	Η υπηρέτρια υποβλήθηκε στις παραδοσιακές ιεροτελεστίες του καθαρισμού.
The store sells snacks and drinks.	Το κατάστημα πουλά σνακ και ποτά.
The money was spent on defense.	Τα χρήματα δαπανήθηκαν για την άμυνα.
Build a new temple next to the mosque.	Χτίστε έναν νέο ναό δίπλα στο τζαμί.
Smiling children played in the park.	Γελαστά παιδιά έπαιξαν στο πάρκο.
Cooking and eating together was one of the family favorites.	Το μαγείρεμα και το φαγητό μαζί ήταν ένα από τα αγαπημένα της οικογένειας.
The hills are green with grass and firs.	Οι λόφοι είναι καταπράσινοι με γρασίδι και έλατα.
Trees were cut down and made into cupboard furniture.	Δέντρα κόπηκαν και έγιναν έπιπλα ντουλαπιών.
Hundreds of goats are killed every day.	Πολλές εκατοντάδες κατσίκες θανατώνονται καθημερινά.
He was deeply concerned about the problems the veterans were facing.	Ανησυχούσε βαθιά για τα προβλήματα που αντιμετώπιζαν οι βετεράνοι.
He was very busy for us.	Ήταν πολύ απασχολημένος για εμάς.
The soul returns to its body after death.	Η ψυχή επιστρέφει στο σώμα της μετά τον θάνατο.
Many animals were rescued from the valley.	Πολλά ζώα διασώθηκαν από την κοιλάδα.
The gap between rich and poor.	Το χάσμα μεταξύ πλουσίων και φτωχών.
First, we will need two more cups of brown sugar.	Αρχικά, θα χρειαστούμε άλλα δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
The company has suffered financially in recent weeks.	Η εταιρεία έχει υποφέρει οικονομικά τις τελευταίες εβδομάδες.
My teacher considered my report thoughtful and perceptive.	Ο δάσκαλός μου θεώρησε την έκθεσή μου στοχαστική και οξυδερκή.
I will not tell you if you do not.	Δεν θα σας πω αν δεν το κάνετε.
My hair is long, but it is very dark brown.	Τα μαλλιά μου είναι μακριά, αλλά είναι πολύ σκούρα καστανά.
Although the city is beautiful, the surrounding landscape is bleak.	Αν και η πόλη είναι όμορφη, το γύρω τοπίο είναι ζοφερό.
The islanders have strong ties with their islands.	Οι νησιώτες έχουν ισχυρούς δεσμούς με τα νησιά τους.
A sign stands near the gate.	Μια πινακίδα στέκεται κοντά στην πύλη.
The soup was rich and salty.	Η σούπα ήταν πλούσια και αλμυρή.
Children must be supervised at all times.	Τα παιδιά πρέπει να επιτηρούνται ανά πάσα στιγμή.
He spoke calmly and clearly.	Μιλούσε ήρεμα και καθαρά.
Their main source of income is from the tourism sector.	Η κύρια πηγή εσόδων τους είναι από τον τουριστικό τομέα.
Do you really want to receive such packages?	Θέλετε πραγματικά να λαμβάνετε τέτοια πακέτα;
The seller distributed the goods from the van.	Ο πωλητής μοίρασε τα εμπορεύματα από το βαν.
She confused me about her sister.	Με μπέρδεψε για την αδερφή της.
The price of gasoline had risen considerably.	Η τιμή της βενζίνης είχε αυξηθεί αρκετά.
He was able to close the drain plug.	Μπόρεσε να κλείσει την τάπα αποστράγγισης.
Animals must be rescued from the burning building.	Τα ζώα πρέπει να διασωθούν από το φλεγόμενο κτίριο.
The train fell on the car.	Το τρένο έπεσε πάνω στο αυτοκίνητο.
Now, prepare your hearts.	Τώρα, ετοιμάστε τις καρδιές σας.
The wretched plane was crowded to the brim with refugees.	Το άθλιο αεροπλάνο ήταν κατάμεστο μέχρι τα βράγχια με πρόσφυγες.
The country became one of the most powerful states in the world.	Η χώρα έγινε ένα από τα πιο ισχυρά κράτη του κόσμου.
The owner of the company liked to joke.	Στον ιδιοκτήτη της εταιρείας άρεσε να αστειεύεται.
They described the experience with great enthusiasm.	Περιέγραψαν την εμπειρία με μεγάλο ενθουσιασμό.
Tear a page from a book.	Έσκισε μια σελίδα από ένα βιβλίο.
Circuits are designed to separate people from their gadgets.	Σχεδιάζονται κυκλώματα για να διαχωρίσουν τους ανθρώπους από τα gadget τους.
Many countries use heavily armed police.	Πολλές χώρες χρησιμοποιούν βαριά οπλισμένη αστυνομία.
You can relax on the lawn.	Μπορείτε να χαλαρώσετε στο γκαζόν.
Heavy rain fell in the area.	Στην περιοχή σημειώθηκε έντονη βροχόπτωση.
We certainly can not rely on the guidance of our elders.	Σίγουρα δεν μπορούμε να βασιστούμε στην καθοδήγηση των μεγαλύτερων μας.
The two countries signed a treaty.	Οι δύο χώρες υπέγραψαν συνθήκη.
Judging by the surveys, most people prefer cars.	Κρίνοντας από τις έρευνες, οι περισσότεροι προτιμούν αυτοκίνητα.
These mountains grow the higher you climb.	Αυτά τα βουνά μεγαλώνουν όσο πιο ψηλά ανεβαίνεις.
But all this ends in failure.	Όλα αυτά όμως καταλήγουν σε αποτυχία.
It smells like smoke.	Μυρίζει καπνό.
Mix the butter and sugar together in the mixer bucket.	Ανακάτεψε το βούτυρο και τη ζάχαρη μαζί στον κάδο του μίξερ.
Next, we will need a hot dog bun.	Στη συνέχεια, θα χρειαστούμε ένα κουλούρι χοτ ντογκ.
Now, first, you need to wash your hair.	Τώρα, πρώτα, πρέπει να πλύνετε τα μαλλιά σας.
How about another cup of tea, my love?	Τι θα έλεγες για άλλο ένα φλιτζάνι τσάι, αγάπη μου;
He was planning to attend an art exhibition in the city.	Σχεδίαζε να παρακολουθήσει μια έκθεση τέχνης στην πόλη.
Their accent looks elegant.	Η προφορά τους φαίνεται κομψή.
Pour the salad into a bowl.	Ρίξτε τη σαλάτα σε ένα μπολ.
Insist on sufficient data.	Επιμείνετε σε επαρκή στοιχεία.
This passage is difficult to read.	Αυτό το απόσπασμα είναι δύσκολο να διαβαστεί.
The child cleaned his plate.	Το παιδί καθάρισε το πιάτο του.
They were combined with the local population.	Συνδυάστηκαν με τον τοπικό πληθυσμό.
Some thought the building was haunted.	Κάποιοι νόμιζαν ότι το κτίριο ήταν στοιχειωμένο.
The bright colors dazzled her.	Τα λαμπερά χρώματα την θάμπωσαν.
With a second thought, the detainee did not commit the crime.	Με δεύτερη σκέψη, ο κρατούμενος δεν διέπραξε το έγκλημα.
Our administration fired us without ceremonies.	Η διοίκηση μας απέλυσε χωρίς τελετές.
The temperature began to drop sharply.	Η θερμοκρασία άρχισε να πέφτει απότομα.
All materials must be handled with care.	Ο χειρισμός όλων των υλικών πρέπει να γίνεται με προσοχή.
All the jewelry was heavy and shiny.	Όλα τα κοσμήματα ήταν βαριά και αστραφτερά.
We must set you free.	Θα πρέπει να σας απελευθερώσουμε.
The army intimidates civilians into not supporting the guerrillas.	Ο στρατός εκφοβίζει τους πολίτες να μην υποστηρίξουν τους αντάρτες.
These roads lead nowhere.	Αυτοί οι δρόμοι δεν οδηγούν πουθενά.
His deep voice echoed in the room.	Η βαθιά φωνή του αντήχησε στο δωμάτιο.
Farmers warn of difficult times.	Οι αγρότες προειδοποιούν για δύσκολες στιγμές.
The response drew fumes of disgust.	Η απάντηση τράβηξε αναθυμιάσεις αηδίας.
In many parts of this huge city, life is bleak.	Σε πολλά μέρη αυτής της τεράστιας πόλης, η ζωή είναι ζοφερή.
The coach did not say anything about the game.	Ο προπονητής δεν είπε τίποτα για το παιχνίδι.
The house has a high front wall.	Το σπίτι έχει έναν ψηλό μπροστινό τοίχο.
I am interested in helping to develop scientific theories.	Με ενδιαφέρει να βοηθήσω στην ανάπτυξη επιστημονικών θεωριών.
Mixture of equal parts of clay and water.	Μίγμα ίσων μερών πηλού και νερού.
The government decided to change the law.	Η κυβέρνηση αποφάσισε να αλλάξει τον νόμο.
He presents his ideas with great clarity.	Παρουσιάζει τις ιδέες του με μεγάλη σαφήνεια.
The influx of immigrants is crowding the schools here.	Η εισροή μεταναστών συνωστίζει τα σχολεία εδώ.
But his achievements go beyond sports.	Όμως τα επιτεύγματά του ξεπερνούν τον αθλητισμό.
The brown bear went hiking.	Η καφέ αρκούδα πήγε για πεζοπορία.
Bacteria can safely colonize the trachea.	Τα βακτήρια μπορούν να αποικίσουν ακίνδυνα την τραχεία.
He brought his two dogs with him.	Έφερε μαζί του τα δύο σκυλιά του.
The guard whistled.	Ο φύλακας σφύριξε.
Trains are not allowed in the tunnel.	Δεν επιτρέπονται τα τρένα μέσα στη σήραγγα.
The film has some interesting historical references.	Η ταινία έχει μερικές ενδιαφέρουσες ιστορικές αναφορές.
He admitted that he left traces.	Αναγνώρισε ότι άφησε ίχνη.
This dream is as far away as the stars.	Αυτό το όνειρο είναι τόσο μακρινό όσο τα αστέρια.
A scary boat trip.	Ένα τρομακτικό ταξίδι με πλοίο.
Put these flowers in fresh water.	Βάλτε αυτά τα λουλούδια σε γλυκό νερό.
The seasons work closely together.	Οι εποχές συνεργάζονται στενά.
Many cyclists got off the queues of pickets.	Πολλοί ποδηλάτες κατέβηκαν στις ουρές των πικετών.
These boots are made of leather.	Αυτές οι μπότες είναι κατασκευασμένες από δέρμα.
Invite your friends and family to dinner at my place.	Προσκαλέστε τους φίλους και την οικογένειά σας για δείπνο στο χώρο μου.
A feeling of discomfort overcame him.	Ένα αίσθημα δυσφορίας τον κυρίευσε.
The sea fell from it.	Η θάλασσα έπεσε από αυτό.
First we pour the milk into a saucepan.	Αρχικά ρίχνουμε το γάλα σε μια κατσαρόλα.
Long ago, times changed.	Πριν από πολύ καιρό, οι εποχές άλλαξαν.
Our main goal is to tell the truth.	Ο κύριος στόχος μας είναι να πούμε την αλήθεια.
A soldier is wounded after a battle in the front line.	Ένας στρατιώτης τραυματίζεται μετά από μάχη στην πρώτη γραμμή.
The merger will reduce competition.	Η συγχώνευση θα μειώσει τον ανταγωνισμό.
The bathroom is there.	Το μπάνιο είναι εκεί.
Bill is right for all the plumbing issues.	Ο Μπιλ είναι ο κατάλληλος για όλα τα ζητήματα υδραυλικών.
Crowds gathered and looked inside.	Πλήθη μαζεύτηκαν και κοιτούσαν μέσα.
He looked at the starry sky.	Κοίταξε τον έναστρο ουρανό.
Many restaurants accept credit cards.	Πολλά εστιατόρια δέχονται πιστωτικές κάρτες.
A number of uniformed soldiers stood by.	Μια σειρά από ένστολους στρατιώτες στάθηκε στην προσοχή.
The anger soon subsided.	Ο θυμός σύντομα υποχώρησε.
The men were dressed in worn overalls.	Οι άντρες ήταν ντυμένοι με φθαρμένες φόρμες.
I did the work to the satisfaction of the manager.	Πραγματοποίησα την εργασία προς ικανοποίηση του διευθυντή.
Gravity will not last forever.	Η βαρύτητα δεν θα κρατήσει για πάντα.
He hid in the forest, watching the thieves.	Κρύφτηκε στο δάσος, προσέχοντας τους κλέφτες.
Kim sprinted to the finish line for third place.	Η Kim πέρασε με σπριντ στη γραμμή τερματισμού για την τρίτη θέση.
Often, the details make the difference.	Συχνά, οι λεπτομέρειες κάνουν τη διαφορά.
"Sweetmeat" is a type of cookie.	Το «sweetmeat» είναι ένα είδος μπισκότου.
The government is full of corruption.	Η κυβέρνηση είναι γεμάτη διαφθορά.
They always ask you for more money.	Πάντα σου ζητούν περισσότερα χρήματα.
The mammalian kingdom includes all land animals.	Το βασίλειο των θηλαστικών περιλαμβάνει όλα τα ζώα της ξηράς.
He laughed out loud with the joke.	Γέλασε δυνατά με το αστείο.
Adding lemon juice to ginger helps the stomach to digest food.	Η προσθήκη χυμού λεμονιού στο τζίντζερ βοηθά το στομάχι να αφομοιώσει την τροφή.
Once a bomb was invented, it became more common.	Μόλις εφευρέθηκε μια βόμβα, έγινε πιο συνηθισμένη.
The king turned to the old monk.	Ο βασιλιάς στράφηκε στον γέρο μοναχό.
Her dress was dusty and torn.	Το φόρεμά της ήταν σκονισμένο και σκισμένο.
Farmers live mainly in villages.	Οι αγρότες ζουν κυρίως σε χωριά.
Curiosity killed the cat, said the wise old woman.	Η περιέργεια σκότωσε τη γάτα, είπε η σοφή γριά.
In the past, important civic functions were performed here.	Στο παρελθόν, σημαντικές αστικές λειτουργίες πραγματοποιούνταν εδώ.
Pick up running shoes.	Μάζεψε παπούτσια για τρέξιμο.
Pregnant women and cocaine addicts are at risk here.	Οι έγκυες γυναίκες και οι εθισμένοι στην κοκαΐνη κινδυνεύουν εδώ.
They are sitting in the house on the hill.	Κάθονται στο σπιτάκι στο λόφο.
The inspector arrived to inspect the work.	Ο επιθεωρητής έφτασε για να ελέγξει την εργασία.
The committee met quickly.	Η επιτροπή συνεδρίασε γρήγορα.
Most entrepreneurs are poor.	Οι περισσότεροι επιχειρηματίες είναι φτωχοί.
The traveler was loaded with supplies.	Ο ταξιδιώτης ήταν φορτωμένος με προμήθειες.
Another piece of rubbish filled the street.	Άλλο ένα κομμάτι σκουπιδιών γέμισε το δρόμο.
Many women continue to give birth at home.	Πολλές γυναίκες συνεχίζουν να γεννούν στο σπίτι.
The magician was uncomfortable with the griffin's aggressive behavior.	Ο μάγος ένιωσε άβολα για την επιθετική συμπεριφορά του γρύπα.
There have always been a few dissenters	Υπήρχαν πάντα λίγοι διαφωνούντες
The book covers thousands of years of history.	Στο βιβλίο καλύπτονται χιλιάδες χρόνια ιστορίας.
The look on his face was terrifying.	Το βλέμμα στο πρόσωπό του ήταν τρόμο.
Her face had an expression of deep melancholy.	Το πρόσωπό της είχε μια έκφραση βαθιάς μελαγχολίας.
The force was formidable, but it suffered huge losses.	Η δύναμη ήταν τρομερή, αλλά είχε τεράστιες απώλειες.
They continued their journey.	Συνέχισαν το ταξίδι τους.
The speech contained many jokes.	Η ομιλία περιείχε πολλά αστεία.
The government does not respect human rights.	Η κυβέρνηση δεν σέβεται τα ανθρώπινα δικαιώματα.
This garden is worth the entrance!	Αυτός ο κήπος αξίζει την είσοδο!
Gas emissions may have escalated due to deforestation.	Οι εκπομπές αερίων μπορεί να έχουν κλιμακωθεί λόγω της αποψίλωσης των δασών.
He swore to get equal.	Ορκίστηκε να πάρει ίσα.
But rumors circulated.	Αλλά οι φήμες κυκλοφόρησαν.
More people are entitled to free meals.	Περισσότερα άτομα δικαιούνται δωρεάν γεύματα.
I can not think of good reasons.	Δεν μπορώ να σκεφτώ καλούς λόγους.
The steps are slippery when wet.	Τα βήματα είναι ολισθηρά όταν είναι βρεγμένα.
Corporate responsibility is important.	Η εταιρική υπευθυνότητα είναι σημαντική.
A huge amount of data was transmitted over the Internet.	Ένας τεράστιος όγκος δεδομένων μεταδόθηκε μέσω του Διαδικτύου.
Turn it gently.	Στρίψτε το απαλά.
Cold water could not penetrate the darkness.	Το κρύο νερό δεν μπορούσε να διαπεράσει το σκοτάδι.
Only three posts that lead nowhere.	Τρεις μόνο δημοσιεύσεις που δεν οδηγούν πουθενά.
A proverb is often repeated.	Μια παροιμία επαναλαμβάνεται συχνά.
My eye!	Το μάτι μου!
The economy is in a severe recession.	Η οικονομία βρίσκεται σε σοβαρή ύφεση.
Sam brushed his teeth.	Ο Σαμ βούρτσισε τα δόντια του.
The candidate will learn how the party works.	Ο υποψήφιος θα μάθει πώς λειτουργεί το κόμμα.
Tree ferns grow in the tropical rainforest.	Οι φτέρες δέντρων μεγαλώνουν στο τροπικό τροπικό δάσος.
The work includes song and dance.	Το έργο περιλαμβάνει τραγούδι και χορό.
These machines must be handled with care.	Αυτά τα μηχανήματα πρέπει να αντιμετωπίζονται με προσοχή.
He locked the door and looked out the window.	Κλείδωσε την πόρτα και κοίταξε από το παράθυρο.
Does your allowance cover expenses?	Το επίδομα σας καλύπτει έξοδα;
We must monitor the water more carefully.	Πρέπει να παρακολουθούμε το νερό πιο προσεκτικά.
American farmers are producing less and less food today.	Οι Αμερικανοί αγρότες παράγουν όλο και λιγότερα τρόφιμα σήμερα.
He refused to believe their story.	Αρνήθηκε να πιστέψει την ιστορία τους.
Many children in this school are very poor.	Πολλά παιδιά σε αυτό το σχολείο είναι πολύ φτωχά.
The dictator is in power.	Ο δικτάτορας είναι στην εξουσία.
This is an effective treatment for scurvy.	Αυτή είναι μια αποτελεσματική θεραπεία για το σκορβούτο.
Did that mean he could not trust her?	Αυτό σήμαινε ότι δεν μπορούσε να την εμπιστευτεί;
He did not respond with praise or accusations.	Δεν απάντησε με επαίνους ή κατηγορίες.
Why not introduce more play time for kids?	Γιατί να μην εισαγάγετε περισσότερο χρόνο παιχνιδιού για τα παιδιά;
Most of the participants were women.	Οι περισσότεροι από τους συμμετέχοντες ήταν γυναίκες.
The salary depends on the number of working hours.	Ο μισθός εξαρτάται από τον αριθμό των ωρών εργασίας.
An employee is blind in one eye.	Ένας εργαζόμενος έχει τυφλωθεί στο ένα μάτι.
The disappearance of thousands of butterflies is a mystery.	Η εξαφάνιση χιλιάδων πεταλούδων είναι ένα μυστήριο.
These tiny beetles often hibernate during the winter.	Αυτά τα μικροσκοπικά σκαθάρια συχνά πέφτουν σε χειμερία νάρκη κατά τη διάρκεια του χειμώνα.
Globalization will allow industry to grow.	Η παγκοσμιοποίηση θα επιτρέψει στη βιομηχανία να αναπτυχθεί.
He made cheese from goat's milk.	Έφτιαχνε τυρί από κατσικίσιο γάλα.
There was no furniture in this room.	Δεν υπήρχαν έπιπλα σε αυτό το δωμάτιο.
The evil witch cast a spell on all the villagers.	Η κακιά μάγισσα έκανε ξόρκι σε όλους τους χωρικούς.
He swam away, with his golden dagger shining in the sun.	Κολύμπησε μακριά, με το χρυσό στιλέτο του να αστράφτει στον ήλιο.
The visitor looked terrified	Ο επισκέπτης φαινόταν τρομοκρατημένος
Then they lit a fire.	Στη συνέχεια, άναψαν μια φωτιά.
The evil witch turned him into a frog.	Η κακιά μάγισσα τον μετέτρεψε σε βάτραχο.
Supports a vegetarian diet.	Υποστηρίζει μια χορτοφαγική διατροφή.
Fisherman avalanche along the shore.	Χιονοστιβάδα ψαράδων κατά μήκος της ακτής.
Qiang groups have migrated to the forest.	Ομάδες κιάνγκ έχουν μεταναστεύσει στο δάσος.
Insects are out in large numbers.	Τα έντομα είναι έξω σε μεγάλους αριθμούς.
Plasma was considered extremely valuable.	Το πλάσμα θεωρήθηκε εξαιρετικά πολύτιμο.
The turtle was careful to avoid the crabs.	Η χελώνα πρόσεχε να αποφύγει τα καβούρια.
The locals usually do not break these taboos.	Οι ντόπιοι συνήθως δεν παραβιάζουν αυτά τα ταμπού.
The university's agricultural program is not inferior to anyone.	Το αγροτικό πρόγραμμα του πανεπιστημίου δεν υστερεί σε κανέναν.
The lid fell off the container.	Το καπάκι έπεσε από το δοχείο.
The meal was so filling that the woman was drowsy.	Το γεύμα ήταν τόσο χορταστικό που η γυναίκα νυσταζόταν.
The iron nails hold the window frames tightly in place.	Τα σιδερένια καρφιά συγκρατούν τα κουφώματα των παραθύρων σφιχτά στη θέση τους.
What are the specialties and peculiarities of this place?	Ποιες είναι οι σπεσιαλιτέ και οι ιδιορρυθμίες αυτού του τόπου;
Keep checking your presentation.	Συνεχίστε να ελέγχετε την παρουσίασή σας.
There was a problem and something had to change.	Υπήρχε ένα πρόβλημα και κάτι έπρεπε να αλλάξει.
Although slightly cold in the shade, the weather is quite warm.	Αν και ελαφρώς ψυχρός στη σκιά, ο καιρός είναι αρκετά ζεστός.
No citizens were allowed to carry weapons.	Κανένας πολίτης δεν επιτρεπόταν να φέρει όπλα.
The temperature dropped below zero last night.	Η θερμοκρασία έπεσε κάτω από το μηδέν χθες το βράδυ.
Every other production plant in the area has closed.	Κάθε άλλο εργοστάσιο παραγωγής στην περιοχή έχει κλείσει.
The milk must be warm.	Το γάλα πρέπει να είναι ζεστό.
Help the old man to get up.	Βοήθησε τον ηλικιωμένο να σηκωθεί.
Gather suggestions from reliable sources	Συγκεντρώστε προτάσεις από αξιόπιστες πηγές
Plants are native to this area.	Τα φυτά είναι εγγενή σε αυτήν την περιοχή.
There may be a need to take legal action.	Υπάρχει περίπτωση να χρειαστεί να κινηθεί νομικά.
His father was often ill and the family was in financial difficulties.	Ο πατέρας του ήταν συχνά άρρωστος και η οικογένεια δυσκολευόταν οικονομικά.
This treaty was made with the consent of the signatories.	Αυτή η συνθήκη έγινε με τη συγκατάθεση των υπογραφόντων.
Add salt to the stew.	Έριξε αλάτι στο στιφάδο.
These are made up of many different elements.	Αυτά αποτελούνται από πολλά διαφορετικά στοιχεία.
None of the charges against him were proven.	Καμία από τις κατηγορίες σε βάρος του δεν αποδείχθηκε.
James is wise beyond his years.	Ο Τζέιμς είναι σοφός πέρα ​​από τα χρόνια του.
I also had difficulty concentrating.	Επίσης, δυσκολευόμουν να συγκεντρωθώ.
Their roles are clearly defined within the company.	Οι ρόλοι τους είναι σαφώς καθορισμένοι εντός της εταιρείας.
Passed the test easily.	Πέρασε εύκολα το τεστ.
He supported the case against the amendments.	Υποστήριξε την υπόθεση κατά των τροπολογιών.
Eat slowly.	Τρώτε αργά.
Here she was waiting for him, in the gloom.	Εδώ τον περίμενε, μέσα στην καταχνιά.
She was extremely energetic.	Ήταν εξαιρετικά ενεργητική.
The heavy winter snow was approaching.	Το βαρύ χιόνι του χειμώνα πλησίαζε.
Her lover had told her about his love for her.	Ο αγαπημένος της της είχε πει για την αγάπη του για εκείνη.
The rains started again and the countryside dried up.	Οι βροχές άρχισαν ξανά και η ύπαιθρος ξεράθηκε.
The building is an impressive white edifice.	Το κτίριο είναι ένα εντυπωσιακό λευκό οικοδόμημα.
The injury resulted in a severe concussion.	Ο τραυματισμός είχε ως αποτέλεσμα σοβαρή διάσειση.
Every time a relative visits us she buys clothes.	Κάθε φορά που επισκέπτεται μια συγγενής μας αγοράζει ρούχα.
He has an abominable past behind him	Έχει ένα αποτρόπαιο παρελθόν πίσω του
He is the eldest son of the king.	Είναι ο μεγαλύτερος γιος του βασιλιά.
The staircase was full of boxes.	Η σκάλα ήταν γεμάτη με κουτιά.
The scar on his hand was shallow.	Η ουλή στο χέρι του ήταν ρηχή.
Machine tools are common in the developing world.	Οι εργαλειομηχανές είναι κοινές στον αναπτυσσόμενο κόσμο.
Initial estimates were based on technology.	Οι αρχικές εκτιμήσεις βασίστηκαν στην τεχνολογία.
A dry creek ran next to the orchard.	Ένας ξερός κολπίσκος έτρεχε δίπλα στο περιβόλι.
When stored carefully, falling coconuts will not hurt.	Όταν φυλάσσεστε προσεκτικά, οι καρύδες που πέφτουν δεν θα βλάψουν.
Examine each seed carefully.	Εξετάστε προσεκτικά κάθε σπόρο.
Textbook publishers make huge profits.	Οι εκδότες σχολικών βιβλίων αποκομίζουν τεράστια κέρδη.
The bottle fell to the ground.	Το μπουκάλι έπεσε στο έδαφος.
This song was dedicated to the memory of my grandmother.	Αυτό το τραγούδι ήταν αφιερωμένο στη μνήμη της γιαγιάς μου.
The two spent the night in the kitchen.	Οι δυο τους πέρασαν το βράδυ στην κουζίνα.
The traditional healer of the village was called.	Κλήθηκε ο παραδοσιακός θεραπευτής του χωριού.
Some varieties of beans are eaten raw.	Ορισμένες ποικιλίες φασολιών τρώγονται ωμά.
He wore glasses with a thick wreath.	Φορούσε γυαλιά με χοντρό στεφάνι.
Clearly disgusting.	Ξεκάθαρα αντιπαθητικό.
Birds do not lose wings in winter.	Τα πουλιά δεν χάνουν φτερά το χειμώνα.
Bill, come here!	Μπιλ, έλα εδώ!
Vegetables and fruits make up the bulk of the diet.	Τα λαχανικά και τα φρούτα αποτελούν το μεγαλύτερο μέρος της δίαιτας.
The lion tossed his head back and roared triumphantly.	Το λιοντάρι πέταξε πίσω το κεφάλι του και βρυχήθηκε θριαμβευτικά.
The water was icy.	Το νερό ήταν παγωμένο.
No more than two words are capitalized in the newspapers.	Όχι περισσότερες από δύο λέξεις γράφονται με κεφαλαία στις εφημερίδες.
The secretary carefully pulled a ruler on the parchment.	Ο γραμματέας τράβηξε προσεκτικά έναν χάρακα στην περγαμηνή.
Two trains collided on the tracks yesterday.	Δύο τρένα συγκρούστηκαν χθες στις γραμμές.
The trip was a disaster!	Το ταξίδι ήταν καταστροφή!
Life in the city is becoming more and more stressful.	Η ζωή στην πόλη γίνεται όλο και πιο αγχωτική.
We discovered a new species of bird.	Ανακαλύψαμε ένα νέο είδος πουλιού.
The bright sunlight made her stare.	Το λαμπερό φως του ήλιου την έκανε να στραβοκοιτάσει.
The princess had inherited her father's love for jewelry.	Η πριγκίπισσα είχε κληρονομήσει την αγάπη του πατέρα της για τα κοσμήματα.
He was wearing a dirty old sweater.	Φορούσε ένα βρώμικο παλιό πουλόβερ.
The cold air quenched the thirst.	Ο κρύος αέρας έσβησε τη δίψα.
The fax machine has been switched off.	Η συσκευή φαξ έχει απενεργοποιηθεί.
They did not have adequate housing.	Δεν είχαν επαρκή στέγη.
He faced the invitation with surprise.	Αντιμετώπισε την πρόσκληση με έκπληξη.
This pet is tough on other animals.	Αυτό το κατοικίδιο είναι σκληρό με άλλα ζώα.
The minister was considered a strong but just leader.	Ο υπουργός θεωρήθηκε ισχυρός αλλά δίκαιος ηγέτης.
Fact without source and unverified.	Γεγονός χωρίς πηγή και μη επαληθευμένο.
The metro company expressed its regret for the recent accident.	Η εταιρεία του μετρό εξέφρασε τη λύπη της για το πρόσφατο ατύχημα.
The ditch of the castle was dry.	Η τάφρο του κάστρου ήταν στεγνή.
He insisted she was innocent.	Επέμεινε ότι ήταν αθώα.
A rebellious general had his headquarters in the tower.	Ένας επαναστάτης στρατηγός είχε το αρχηγείο του στον πύργο.
The pan was left in the gas ring.	Το τηγάνι έμεινε στο δαχτυλίδι αερίου.
Give the square of soap to one of the boys.	Δώστε το τετράγωνο του σαπουνιού σε ένα από τα αγόρια.
The apple tree blooms in spring.	Η μηλιά ανθίζει την άνοιξη.
Each culture has its own mix of characteristics.	Κάθε πολιτισμός έχει το δικό του μείγμα χαρακτηριστικών.
Wear a woolen scarf to avoid the cold.	Φορέστε ένα μάλλινο φουλάρι για να αποφύγετε το κρύο.
Population growth is a cause for concern.	Η αύξηση του πληθυσμού προκαλεί ανησυχία.
The layers are layered on a sedimentary rock.	Τα στρώματα διαστρωματώνονται σε ένα ιζηματογενές πέτρωμα.
The intensity increases as the project comes to an end.	Η ένταση αυξάνεται καθώς το έργο φτάνει στο τέλος του.
The authors of these works are unknown.	Οι συγγραφείς αυτών των έργων είναι άγνωστοι.
The risk has been reduced.	Ο κίνδυνος έχει μειωθεί.
Calculation of the surface of the sphere.	Υπολογισμός της επιφάνειας της σφαίρας.
They climbed the hill carefully.	Ανέβηκαν στο λόφο προσεκτικά.
I ambushed him from behind.	Του έκανα ενέδρα από πίσω.
The trees in the wood were covered with frost.	Τα δέντρα στο ξύλο ήταν καλυμμένα από παγετό.
My nostrils were filled with the strong smell.	Τα ρουθούνια μου γέμισαν με την έντονη μυρωδιά.
This is the city's annual "white elephant" sale.	Αυτή είναι η ετήσια πώληση «λευκού ελέφαντα» της πόλης.
The population of the city was decimated.	Ο πληθυσμός της πόλης αποδεκατίστηκε.
Her marriage to the boss's son was arranged.	Ο γάμος της με τον γιο του αφεντικού κανονίστηκε.
They are separated by an impenetrable desert.	Τους χωρίζει μια αδιαπέραστη έρημος.
It always shows the best for a party.	Πάντα δείχνει το καλύτερο για πάρτι.
A snack is always welcome.	Ένα σνακ είναι πάντα ευπρόσδεκτο.
A cloud of dust was floating on the road.	Ένα σύννεφο σκόνης έπλεε στον δρόμο.
The plants grow in patches.	Τα φυτά αναπτύσσονται σε μπαλώματα.
The area now functions as a burial site.	Η περιοχή λειτουργεί πλέον ως τόπος ταφής.
The grand court has indicted eight top government officials.	Το μεγάλο δικαστήριο απήγγειλε κατηγορίες σε οκτώ κορυφαίους δημόσιους αξιωματούχους.
She was silent as everyone else started talking.	Εκείνη σώπασε καθώς όλοι οι άλλοι άρχισαν να μιλάνε.
As a result, tourism in the country has collapsed.	Ως αποτέλεσμα, ο τουρισμός στη χώρα έχει καταρρεύσει.
Just replace some nouns with other nouns.	Απλώς αντικαταστήστε ορισμένα ουσιαστικά με άλλα ουσιαστικά.
Everyone looked at me silently.	Όλοι με κοίταξαν σιωπηλοί.
This dog is probably a wild cat.	Αυτός ο σκύλος είναι πιθανώς μια άγρια ​​γάτα.
The first hospital was founded there.	Εκεί ιδρύθηκε το πρώτο νοσοκομείο.
The matter was then rejected.	Στη συνέχεια, το θέμα απορρίφθηκε.
A group of soldiers quickly assembled.	Μια ομάδα στρατιωτών συγκεντρώθηκε γρήγορα.
An animal that lives in burrows, lives from insects.	Ένα ζώο που κατοικεί σε λαγούμια, ζει από έντομα.
We need to look at the wider implications of this policy.	Πρέπει να εξετάσουμε τις ευρύτερες επιπτώσεις αυτής της πολιτικής.
I have to work late tonight.	Πρέπει να δουλέψω αργά απόψε.
There are several methods that could be used.	Υπάρχουν διάφορες μέθοδοι που θα μπορούσαν να χρησιμοποιηθούν.
A cinnamon scent passed.	Ένα άρωμα κανέλας πέρασε.
Words are made up of smaller parts called phonemes.	Οι λέξεις αποτελούνται από μικρότερα μέρη που ονομάζονται φωνήματα.
Is this the best way to exercise?	Είναι αυτός ο καλύτερος τρόπος άσκησης;
Listen carefully, winking occasionally.	Άκουγε με προσοχή, γνέφοντας περιστασιακά.
Most thieves prefer to steal at night.	Οι περισσότεροι κλέφτες προτιμούν να κλέβουν τη νύχτα.
The action took place in a dark room.	Η δράση έλαβε χώρα σε ένα σκοτεινό δωμάτιο.
A pile of geese flew overhead.	Ένα σωρό χήνες πέταξε από πάνω.
Fortunately, there were no injuries.	Ευτυχώς δεν υπήρξαν τραυματισμοί.
It was a time of upheaval.	Ήταν μια περίοδος ανατροπών.
She groomed her nails.	Περιποιήθηκε τα νύχια της.
He gets angry when he touches me.	Θυμώνει όταν με αγγίζει.
Her fingers were bleeding.	Τα δάχτυλά της αιμορραγούσαν.
A strange figure appeared on the beach.	Μια περίεργη φιγούρα εμφανίστηκε στην παραλία.
The machine speaks clearly and loudly.	Το μηχάνημα μιλάει καθαρά και δυνατά.
Fashion changes over time.	Η μόδα αλλάζει με τον καιρό.
They will intensify the fires.	Θα εντείνουν τις πυρκαγιές.
But will customers mind?	Αλλά θα το πειράζουν οι πελάτες;
He stole the woman's heart.	Έκλεψε την καρδιά της γυναίκας.
The factory produced ammunition.	Το εργοστάσιο παρήγαγε πυρομαχικά.
Imprisonment is the predominant punishment.	Η φυλάκιση είναι η κυρίαρχη ποινή.
Our cook served these delicious desserts.	Ο μάγειρας μας σέρβιρε αυτές τις νόστιμες λιχουδιές για επιδόρπιο.
The evidence of their presence was more sporadic.	Τα στοιχεία της παρουσίας τους ήταν πιο σποραδικά.
Undetectable levels of arsenic were found in the water.	Στο νερό βρέθηκαν μη ανιχνεύσιμα επίπεδα αρσενικού.
The measure contributed to widespread support.	Το μέτρο συνέβαλε σε ευρεία υποστήριξη.
Few seniors would know this.	Λίγοι ηλικιωμένοι θα το γνώριζαν αυτό.
People are criticized for taking up so much space.	Οι άνθρωποι επικρίνονται γιατί καταλαμβάνουν τόσο πολύ χώρο.
It shows no emotion.	Δεν δείχνει κανένα συναίσθημα.
These conditions existed for hundreds	Αυτές οι συνθήκες υπήρχαν για εκατοντάδες
The answer is not easy.	Δεν είναι εύκολη η απάντηση.
You may have missed something.	Μπορεί να χάσατε κάτι.
I threw some water in the pool.	Έριξα λίγο νερό στην πισίνα.
His journey was interrupted.	Το ταξίδι του διακόπηκε.
Do not use hot water.	Μην χρησιμοποιείτε ζεστό νερό.
A bowl of meatballs and spaghetti was his favorite meal.	Ένα μπολ με κεφτεδάκια και μακαρόνια ήταν το αγαπημένο του γεύμα.
The last few days have been unusually sunny.	Οι τελευταίες μέρες ήταν ασυνήθιστα ηλιόλουστες.
The planning of the trip lasted several days.	Ο προγραμματισμός του ταξιδιού κράτησε αρκετές μέρες.
Many water outlets are located near domestic and industrial waste.	Πολλές εξόδους νερού βρίσκονται κοντά σε οικιακά και βιομηχανικά απόβλητα.
Researchers hope to find a cure.	Οι ερευνητές ελπίζουν να βρουν μια θεραπεία.
He is undoubtedly the industry leader.	Είναι αναμφισβήτητα ο ηγέτης του κλάδου.
Many small lakes are scattered in the area.	Πολλές μικρές λίμνες είναι διάσπαρτες στην περιοχή.
The oval window overlooked a quiet street.	Το οβάλ παράθυρο έβλεπε σε έναν ήσυχο δρόμο.
The competition is high for postgraduate positions.	Ο ανταγωνισμός είναι υψηλός για θέσεις στο μεταπτυχιακό.
She was still thinking about her lost love.	Σκεφτόταν ακόμα τον χαμένο έρωτά της.
A boy with dark glasses drinking coffee under a bridge.	Ένα αγόρι με σκούρα ποτήρια πίνοντας καφέ κάτω από μια γέφυρα.
She spent an hour visiting her sister.	Πέρασε μια ώρα επισκεπτόμενη την αδερφή της.
His stories were sometimes strange.	Οι ιστορίες του ήταν μερικές φορές περίεργες.
The weather forecast predicts a strong storm.	Η πρόγνωση του καιρού προβλέπει ισχυρή καταιγίδα.
The road was hot, a glittering wall of heat	Ο δρόμος ήταν ζεστός, ένας αστραφτερός τοίχος ζέστης
The amount of irrigated land is surprising.	Η ποσότητα της γης που αρδεύεται προκαλεί έκπληξη.
Flowering plants need sunlight.	Τα ανθοφόρα φυτά χρειάζονται το φως του ήλιου.
The water we drink comes from groundwater.	Το νερό που πίνουμε προέρχεται από τα υπόγεια νερά.
Seats upholstered in cinemas.	Καθίσματα με επένδυση στις κινηματογραφικές αίθουσες.
The man carefully cut the pineapple.	Ο άντρας έκοβε προσεκτικά τον ανανά.
The argument is circular.	Το επιχείρημα είναι κυκλικό.
A family was broken up by grief.	Μια οικογένεια διαλύθηκε από τη θλίψη.
Write a "thank you" note to your mother.	Γράψε ένα σημείωμα «ευχαριστώ» στη μητέρα σου.
Let the light in.	Άφησε να μπει φως.
The cow was charged with theft.	Η αγελάδα κατηγορήθηκε για κλοπή.
More rain fell last night.	Περισσότερη βροχή έπεσε χθες το βράδυ.
Buddhists believe that life is uninterrupted.	Οι Βουδιστές πιστεύουν ότι η ζωή είναι αδιάκοπη.
Much can be done to improve public transport.	Πολλά μπορούν να γίνουν για τη βελτίωση των μέσων μαζικής μεταφοράς.
A ship in a bottle.	Ένα πλοίο σε ένα μπουκάλι.
Prices have been rising steadily over the last year.	Οι τιμές αυξάνονται σταθερά τον τελευταίο χρόνο.
The boundaries between them are barely visible.	Τα όρια μεταξύ τους είναι ελάχιστα ορατά.
The company insisted it had acted ethically.	Η εταιρεία επέμεινε ότι είχε ενεργήσει ηθικά.
The caretaker offered me a cup of tea.	Ο επιστάτης μου πρόσφερε ένα φλιτζάνι τσάι.
Donate a large amount to charity.	Δώρισε ένα μεγάλο ποσό για φιλανθρωπικούς σκοπούς.
They emerged hesitantly, one by one.	Προέκυψαν διστακτικά, ένα προς ένα.
People lived in caves and by rivers.	Οι άνθρωποι ζούσαν σε σπηλιές και δίπλα σε ποτάμια.
Write a plan for the business.	Γράψτε ένα σχέδιο για την επιχείρηση.
Slate stones sometimes have large rubella veins.	Μερικές φορές οι σχιστόλιθοι έχουν μεγάλες φλέβες ρουβελίτη.
The shaman placed four stones in a row.	Ο σαμάνος τοποθέτησε τέσσερις πέτρες στη σειρά.
The cup of hot tea provided comfort.	Το φλιτζάνι του ζεστού τσαγιού παρείχε άνεση.
Many passengers continue to fight on the busy streets.	Πολλοί επιβάτες συνεχίζουν να παλεύουν στους πολυσύχναστους δρόμους.
Russian troops had occupied the area.	Τα ρωσικά στρατεύματα είχαν καταλάβει την περιοχή.
The soldiers wore helmets.	Οι στρατιώτες φορούσαν κράνη.
New technologies will change the way we do things.	Οι νέες τεχνολογίες θα αλλάξουν τον τρόπο που κάνουμε τα πράγματα.
He remembered his first visit.	Θυμήθηκε την πρώτη του επίσκεψη.
More than you want!	Περισσότερο από όσο θέλετε!
His father's house is made of bricks.	Το σπίτι του πατέρα του είναι φτιαγμένο από τούβλα.
Tobacco use poses a health risk.	Η χρήση καπνού αποτελεί κίνδυνο για την υγεία.
It is an important source of energy.	Είναι μια σημαντική πηγή ενέργειας.
Get your electric blender on vacation!	Πάρτε το ηλεκτρικό σας μπλέντερ στις διακοπές!
Count the number of eggs in an eggnog.	Μετρήστε τον αριθμό των αυγών σε ένα αυγολέμονο.
The guests sat down.	Οι καλεσμένοι κάθισαν.
The train left slowly.	Το τρένο απομακρύνθηκε αργά.
Long-term terms make people happier.	Οι μακροχρόνιοι όροι κάνουν τους ανθρώπους πιο ευτυχισμένους.
The vase was decorated with intricate flowers.	Το βάζο ήταν διακοσμημένο με περίπλοκα λουλούδια.
The men are exhausted.	Οι άντρες είναι εξαντλημένοι.
Traditions and superstitions are common here.	Οι παραδόσεις και οι δεισιδαιμονίες είναι συνηθισμένες εδώ.
Pollution from factories and cars is toxic.	Η ρύπανση από εργοστάσια και αυτοκίνητα είναι τοξική.
Make sure the steaks are cooked.	Βεβαιωθείτε ότι οι μπριζόλες έχουν ψηθεί.
Put down his tea.	Άφησε κάτω το τσάι του.
The starling's beak is specially designed to catch insects.	Το ράμφος του ψαρονιού είναι ειδικά σχεδιασμένο για να αρπάζει έντομα.
Bauxite is mainly used in the production of iron.	Ο βωξίτης χρησιμοποιείται κυρίως στην παραγωγή σιδήρου.
A sense of community was developed.	Αναπτύχθηκε μια αίσθηση κοινότητας.
Finally, he found an empty space.	Τελικά, εντόπισε έναν κενό χώρο.
This city has all the characteristics of a seaside resort.	Αυτή η πόλη έχει όλα τα χαρακτηριστικά ενός παραθαλάσσιου θέρετρου.
Transition from science fiction to historical fantasy.	Μετάβαση από την επιστημονική φαντασία στην ιστορική φαντασία.
We will play this melody again.	Θα ξαναπαίξουμε αυτή τη μελωδία.
The knife is very sharp.	Το μαχαίρι είναι ιδιαίτερα κοφτερό.
That's awful!	Αυτό είναι απαίσιο!
The rules of the game are simple.	Οι κανόνες του παιχνιδιού είναι απλοί.
The walls are no longer visible.	Οι τοίχοι δεν φαίνονται πλέον.
Today's election was marked by a controversy over funding.	Οι σημερινές εκλογές χαρακτηρίστηκαν από αντιπαράθεση για τη χρηματοδότηση.
I'm thinking of buying a new car.	Σκέφτομαι να αγοράσω καινούργιο αυτοκίνητο.
Such an invention could revolutionize computer security.	Μια τέτοια εφεύρεση θα μπορούσε να φέρει επανάσταση στην ασφάλεια των υπολογιστών.
Panicked, he grabbed his hand.	Πανικόβλητη, έπιασε το χέρι του.
The ball was thrown into the air by the boy.	Η μπάλα πέταξε στον αέρα από το αγόρι.
My landlady did not pay her rent.	Η σπιτονοικοκυρά μου δεν πλήρωσε το νοίκι της.
Dogs need a balanced diet.	Τα σκυλιά χρειάζονται μια ισορροπημένη διατροφή.
A controversial initiative is under way.	Μια αμφιλεγόμενη πρωτοβουλία βρίσκεται σε εξέλιξη.
The online movie industry is huge.	Η διαδικτυακή βιομηχανία ταινιών είναι τεράστια.
She is an experienced veterinarian.	Είναι έμπειρη κτηνίατρος.
Fewer people come into my apartment building every day.	Λιγότεροι άνθρωποι μπαίνουν στην πολυκατοικία μου καθημερινά.
Unfortunately, the pocket began to collapse.	Δυστυχώς, ο θύλακας άρχισε να καταρρέει.
Your mother should be home now.	Η μητέρα σου θα πρέπει να είναι σπίτι τώρα.
He wishes he had more time to read.	Εύχεται να είχε περισσότερο χρόνο να διαβάσει.
He was more and more worried.	Ανησυχούσε όλο και περισσότερο.
Please do not feed the animals.	Παρακαλώ, μην ταΐζετε τα ζώα.
A robber broke into the store.	Ένας ληστής εισέβαλε στο κατάστημα.
When it starts to rain, the wind generally gets stronger.	Όταν αρχίζει η βροχή, γενικά δυναμώνει και ο άνεμος.
He shrugged.	Ανασήκωσε τους ώμους του.
Those who forget the past are doomed to repeat it.	Όσοι ξεχνούν το παρελθόν είναι καταδικασμένοι να το επαναλάβουν.
The accident was silenced.	Το ατύχημα αποσιωπήθηκε.
Soldiers must now forward their reports.	Οι στρατιώτες πρέπει τώρα να διαβιβάσουν τις αναφορές τους.
The president's policies have infuriated his party base.	Οι πολιτικές του προέδρου έχουν εξοργίσει τη βάση του κόμματός του.
There will be a ceremony for the blessing of the new baby.	Θα γίνει τελετή για την ευλογία του νέου μωρού.
The core of society has disappeared.	Ο πυρήνας της κοινωνίας εξαφανίστηκε.
The orchestra played loudly during the concert.	Η ορχήστρα έπαιζε δυνατά κατά τη διάρκεια της συναυλίας.
Biased statements were allegedly made.	Υποτίθεται ότι έγιναν μεροληπτικές δηλώσεις.
The tests were a complete failure.	Οι δοκιμές ήταν μια πλήρης αποτυχία.
The machine needs to be repaired.	Το μηχάνημα πρέπει να επισκευαστεί.
The city was destroyed by floods.	Η πόλη καταστράφηκε από τις πλημμύρες.
Firefighters are battling the flames.	Οι πυροσβέστες δίνουν μάχη με τις φλόγες.
When he drinks, he may spill a little on the carpet.	Όταν πίνει, μπορεί να χυθεί λίγο στο χαλί.
He thinks, looking ahead intently.	Σκέφτεται, κοιτάζοντας μπροστά προσηλωμένος.
He studied hard for his exams.	Σπούδασε σκληρά για τις εξετάσεις του.
The woman cried as she lost her son.	Η γυναίκα έκλαψε καθώς έχασε τον γιο της.
The farmer ordered his workers to rebuild the path.	Ο αγρότης διέταξε τους εργάτες του να ξαναχτίσουν το μονοπάτι.
Come and dance with me in the moonlight.	Ελάτε να χορέψετε μαζί μου στο φως του φεγγαριού.
Good writing requires humor.	Το καλό γράψιμο απαιτεί χιούμορ.
The good doctor found our problem insignificant.	Ο καλός γιατρός βρήκε το πρόβλημά μας ασήμαντο.
Many bodies were retrieved from the rubble.	Πολλά πτώματα ανασύρθηκαν από τα ερείπια.
They will all be executed.	Θα εκτελεστούν όλοι.
A devastating fire quickly spread to nearby areas.	Μια καταστροφική φωτιά εξαπλώθηκε γρήγορα σε παρακείμενες περιοχές.
The tourist spent twenty dollars in the gift shop.	Ο τουρίστας ξόδεψε είκοσι δολάρια στο κατάστημα δώρων.
They want to further increase supply in the future.	Θέλουν να αυξήσουν περαιτέρω την προσφορά στο μέλλον.
Remember to recycle!	Θυμηθείτε να ανακυκλώσετε!
An ancestor could only appear at a certain time.	Ένας πρόγονος θα μπορούσε να εμφανιστεί μόνο σε ορισμένο χρόνο.
Our province has a variety of natural resources.	Η επαρχία μας διαθέτει ποικίλους φυσικούς πόρους.
No one seems to know the truth.	Κανείς δεν φαίνεται να ξέρει την αλήθεια.
The company's share price has plummeted.	Η τιμή της μετοχής της εταιρείας έχει πέσει κατακόρυφα.
Healthcare is very expensive here.	Η υγειονομική περίθαλψη είναι πολύ ακριβή εδώ.
This city is famous for its yams.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τα γιαμ της.
Ramu was a born poet.	Ο Ράμου ήταν γεννημένος ποιητής.
The tension was creating.	Η ένταση δημιουργούσε.
But the concept of art and art can be challenged.	Αλλά η έννοια της τέχνης και της τέχνης μπορεί να αμφισβητηθεί.
The city center was bustling with activity.	Το κέντρο της πόλης έσφυζε από δραστηριότητα.
The meteorologist was inaccurate.	Ο μετεωρολόγος ήταν ανακριβής.
The book is the last in the series.	Το βιβλίο είναι το τελευταίο της σειράς.
Increasing the gas pressure will make the flame burn brighter.	Η αύξηση της πίεσης του αερίου θα κάνει τη φλόγα να καίει πιο φωτεινή.
This planet is inhospitable to life.	Αυτός ο πλανήτης είναι αφιλόξενος για ζωή.
The name of the billionaire is in the building.	Το όνομα του δισεκατομμυριούχου βρίσκεται στο κτίριο.
They discovered the first locomotive.	Ανακάλυψαν την πρώτη ατμομηχανή.
In the letter, the teacher congratulated me.	Στην επιστολή, ο καθηγητής με συνεχάρη.
The son hated them.	Ο γιος τους μισούσε.
The limits of fusion technology have not yet been discovered.	Τα όρια της τεχνολογίας σύντηξης δεν έχουν ακόμη ανακαλυφθεί.
Life expectancy has risen sharply in recent years.	Το προσδόκιμο ζωής έχει αυξηθεί πολύ τα τελευταία χρόνια.
Some people choose this work for spiritual reasons.	Μερικοί άνθρωποι επιλέγουν αυτό το έργο για πνευματικούς λόγους.
A group of men recently took him to the hospital.	Μια ομάδα ανδρών τον μετέφερε πρόσφατα στο νοσοκομείο.
Floods are just one of the problems here.	Οι πλημμύρες είναι μόνο ένα από τα προβλήματα εδώ.
Prepare two small bowls.	Ετοιμάστε δύο μικρά μπολ.
The atmosphere here is "creative".	Η ατμόσφαιρα εδώ είναι "δημιουργική".
Wash your hands thoroughly.	Πλύνετε καλά τα χέρια.
His manner was polite.	Ο τρόπος του ήταν ευγενικός.
It is valued at about one million dollars.	Αποτιμάται περίπου σε ένα εκατομμύριο δολάρια.
The uprising was a brief but dramatic event.	Η εξέγερση ήταν ένα σύντομο αλλά δραματικό γεγονός.
He noted that the plant had been watered recently.	Σημείωσε ότι το φυτό είχε ποτιστεί πρόσφατα.
The snow was falling gently.	Το χιόνι έπεφτε απαλά.
The house is scattered in the city.	Η κατοικία είναι διάσπαρτη στην πόλη.
The man, holding a heavy shoulder bag, glanced at her.	Ο άντρας, κρατώντας μια βαριά τσάντα ώμου, της έριξε μια ματιά.
She paid close attention to the weaving of her tissues.	Έδινε μεγάλη προσοχή στο ύφανση των ιστών της.
He has it for my boss.	Το έχει για το αφεντικό μου.
They disguised themselves as tourists.	Μεταμφιέστηκαν σε τουρίστες.
The harvest exceeds last year.	Η συγκομιδή ξεπερνά την περσινή.
The locals say that this green lake is absolutely delicious.	Οι ντόπιοι λένε ότι αυτή η πράσινη λίμνη είναι απολύτως νόστιμη.
As you drive, your engine produces less smoke.	Καθώς οδηγείτε, ο κινητήρας σας παράγει λίγο καπνό.
At midnight the children danced around a fire.	Τα μεσάνυχτα τα παιδιά χόρεψαν γύρω από μια φωτιά.
I found the library door.	Βρήκα την πόρτα της βιβλιοθήκης.
The members of the community decided to keep the city clean.	Τα μέλη της κοινότητας αποφάσισαν να διατηρήσουν την πόλη καθαρή.
The ferry boat has finally arrived.	Το ferry boat έφτασε επιτέλους.
Their income was cut in half.	Το εισόδημά τους μειώθηκε στο μισό.
Fortunately the cavalry arrived on time.	Ευτυχώς το ιππικό έφτασε στην ώρα του.
Everyone knows that space suits are vital to space.	Όλοι γνωρίζουν ότι οι διαστημικές στολές είναι ζωτικής σημασίας στο διάστημα.
I had two eggs, a bun, orange juice and coffee.	Είχα δύο αυγά, ένα κουλούρι, χυμό πορτοκαλιού και καφέ.
The village fathers decided to build this bridge.	Οι πατέρες του χωριού αποφάσισαν να φτιάξουν αυτό το γεφύρι.
He could barely eat.	Μετά βίας έτρωγε.
The ice is thick enough to walk on.	Ο πάγος είναι αρκετά παχύς για να περπατήσετε.
Many people in this village have left for the cities.	Πολλοί άνθρωποι σε αυτό το χωριό έχουν φύγει για τις πόλεις.
To combat this problem, we need regulations.	Για να καταπολεμήσουμε αυτό το πρόβλημα, χρειαζόμαστε κανονισμούς.
The job is not for tomorrow.	Η δουλειά δεν είναι για αύριο.
Sometimes a rash appears when a person touches it.	Μερικές φορές ένα εξάνθημα εμφανίζεται όταν ένα άτομο αγγίζει.
I need an hourly wage.	Χρειάζομαι ωρομίσθιο.
The moon, a pale crescent moon, hung in the night sky.	Το φεγγάρι, ένα χλωμό μισοφέγγαρο, κρεμόταν στον νυχτερινό ουρανό.
The waiter was in deep conversation with a prominent customer.	Ο σερβιτόρος ήταν βαθιά σε συνομιλία με έναν επιφανή πελάτη.
They were introduced to science at school.	Εισήχθησαν στην επιστήμη στο σχολείο.
You are the one who highlighted it!	Είσαι αυτός που το ανέδειξε!
And to make matters worse, the alien is too tall.	Και για να κάνει τα πράγματα χειρότερα, ο εξωγήινος είναι πολύ ψηλός.
Aladdin had good reason to be happy.	Ο Αλαντίν είχε καλό λόγο να είναι χαρούμενος.
The nose knows.	Η μύτη ξέρει.
His house is far from the center.	Το σπίτι του απέχει πολύ από το κέντρο.
Universities offer students a wide range of courses.	Τα πανεπιστήμια προσφέρουν στους φοιτητές ένα ευρύ φάσμα μαθημάτων.
Accidents at work are not unknown.	Τα εργατικά ατυχήματα δεν είναι άγνωστα.
Many varieties of lettuce are grown here on the farm.	Πολλές ποικιλίες μαρουλιού καλλιεργούνται εδώ στο αγρόκτημα.
I usually do not give nicknames to students.	Συνήθως δεν δίνω παρατσούκλια στους μαθητές.
The sky was slowly turning pink.	Ο ουρανός γινόταν σιγά σιγά ροζ.
Water can become liquid below a critical point.	Το νερό μπορεί να γίνει υγρό κάτω από ένα κρίσιμο σημείο.
Manganese is a chemical element	Το μαγγάνιο είναι ένα χημικό στοιχείο
An intense discussion followed.	Ακολούθησε έντονη συζήτηση.
He slapped the child.	Χαστούκισε το παιδί.
The building was about to fall.	Το κτίριο ήταν έτοιμο να πέσει.
The ticket cost three dollars.	Το εισιτήριο κόστιζε τρία δολάρια.
The spores of the mold emitted strong odors.	Τα σπόρια της μούχλας εξέπεμπαν έντονες οσμές.
I also have some problems lately.	Και εγώ έχω κάποια προβλήματα τελευταία.
The money he gave was really generous.	Τα χρήματα που έδωσε ήταν πραγματικά γενναιόδωρα.
Parliament passed bills restricting freedom of the press.	Το κοινοβούλιο ψήφισε νομοσχέδια που περιορίζουν την ελευθερία του Τύπου.
The monarch was forced to resign.	Ο μονάρχης αναγκάστηκε να παραιτηθεί.
I have to accept responsibility.	Πρέπει να δεχτώ την ευθύνη.
In many cases, fraud is rampant in the developing world.	Σε πολλές περιπτώσεις, η απάτη είναι ανεξέλεγκτη στον αναπτυσσόμενο κόσμο.
In the summer months, it rains more than usual.	Τους καλοκαιρινούς μήνες, οι βροχές είναι περισσότερες από το συνηθισμένο.
Tomatoes float on the surface of the soup.	Οι ντομάτες επιπλέουν στην επιφάνεια της σούπας.
Hence the biological differences between men and women.	Εξ ου και οι βιολογικές διαφορές μεταξύ ανδρών και γυναικών.
The board depicts the students.	Ο πίνακας απεικονίζει τους μαθητές.
He saw them clearly, as if they had just been realized.	Τα είδε καθαρά, σαν να είχαν μόλις υλοποιηθεί.
Bicycles are more popular than cars these days.	Τα ποδήλατα είναι πιο δημοφιλή από τα αυτοκίνητα αυτές τις μέρες.
Evidence shows that eyewitness accounts are often inaccurate.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι οι μαρτυρίες αυτόπτων μαρτύρων είναι συχνά ανακριβείς.
Vinegar is a versatile ingredient.	Το ξύδι είναι ένα πολυχρηστικό συστατικό.
He lent a chair to an old woman.	Δάνεισε μια καρέκλα σε μια ηλικιωμένη γυναίκα.
Make an opening in the sides of each pastry pocket.	Δημιουργήστε ένα άνοιγμα στα πλαϊνά κάθε τσέπης ζαχαροπλαστικής.
The employee finds her work environment stressful.	Η εργαζόμενη βρίσκει το εργασιακό της περιβάλλον αγχωτικό.
The meeting was moved to another location.	Η συνάντηση μεταφέρθηκε σε άλλη τοποθεσία.
The building stands high near factory complexes.	Το κτίριο στέκεται ψηλά κοντά σε συγκροτήματα εργοστασίων.
Prevent waste by recycling.	Αποτρέψτε τα απόβλητα με ανακύκλωση.
Enjoys a lot of pleasure from gardening.	Απολαμβάνει μεγάλη ευχαρίστηση από την κηπουρική.
Roads need repair.	Οι δρόμοι χρειάζονται επισκευή.
It's an old poem.	Είναι ένα παλιό ποίημα.
If we made the effort, we could take action.	Αν κάναμε την προσπάθεια, θα μπορούσαμε να αναλάβουμε δράση.
The moon seemed bright above the small fountain.	Το φεγγάρι φαινόταν φωτεινό πάνω από το μικρό συντριβάνι.
The students are very good.	Οι μαθητές είναι πολύ καλοί.
He sharpened the knife with a stone.	Ακονίστηκε το μαχαίρι με μια πέτρα.
Tests are crucial in determining the best route.	Οι δοκιμές είναι κρίσιμες για τον προσδιορισμό της καλύτερης διαδρομής.
State of inactivity.	Κατάσταση αδράνειας.
They saved their lives.	Τους έσωσαν τη ζωή.
Many people in our community are at gunpoint.	Πολλοί άνθρωποι στην κοινότητά μας είναι στα όπλα.
They bought a horse.	Αγόρασαν ένα άλογο.
The story revolves around a man who went crazy.	Η ιστορία περιστρέφεται γύρω από έναν άντρα που τρελάθηκε.
A vocal minority protested the move.	Μια φωνητική μειοψηφία διαμαρτυρήθηκε για την κίνηση.
Briefly discuss the five forms of governance.	Συζητήστε εν συντομία τις πέντε μορφές διακυβέρνησης.
The old woman picked up a plank.	Η ηλικιωμένη γυναίκα σήκωσε μια σανίδα.
Are you interested in your son's school?	Ενδιαφέρεστε για το σχολείο του γιου σας.
Behind this building, there is a bank.	Πίσω από αυτό το κτίριο, υπάρχει μια τράπεζα.
Turn the towels over.	Αναποδογυρίστε τις πετσέτες.
A hurricane caused huge damage in the area.	Ένας τυφώνας προκάλεσε τεράστιες ζημιές στην περιοχή.
The basement will be useful for storage.	Ο υπόγειος χώρος θα είναι χρήσιμος για αποθήκευση.
The product was distributed in many cities.	Το προϊόν διανεμήθηκε σε πολλές πόλεις.
The sly closing of his eye made the old woman blush.	Το πονηρό κλείσιμο του ματιού του έκανε τη γριά να κοκκινίσει.
Whenever he sees a woman he seems to be electrified.	Όποτε βλέπει γυναίκα φαίνεται να ηλεκτρίζεται.
A key feature of the novel is the vivid, detailed description.	Βασικό χαρακτηριστικό του μυθιστορήματος είναι η ζωντανή, λεπτομερής περιγραφή.
An unbiased observer will notice that this is insignificant.	Ένας αμερόληπτος παρατηρητής θα παρατηρήσει ότι αυτό είναι ασήμαντο.
The property is for sale with the house.	Το ακίνητο πωλείται με το σπίτι.
He looked rather bored during the movie.	Έδειχνε μάλλον βαριεστημένος κατά τη διάρκεια της ταινίας.
We have a simple, peaceful existence.	Έχουμε μια απλή, ειρηνική ύπαρξη.
The cook's vision was impaired.	Η όραση του μάγειρα ήταν εξασθενημένη.
This city is known for its literature.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τη λογοτεχνία της.
Identical twins are inseparable.	Τα πανομοιότυπα δίδυμα είναι αχώριστα.
Occasionally, a hawk flies over.	Περιστασιακά, ένα γεράκι πετάει από πάνω.
Initially, the train was admired for its speed.	Αρχικά, το τρένο θαυμάστηκε για την ταχύτητά του.
The retiree has never been married.	Ο συνταξιούχος δεν έχει παντρευτεί ποτέ.
The company aims to recover all the stolen funds.	Η εταιρεία στοχεύει να ανακτήσει όλα τα κλεμμένα κεφάλαια.
More people visit the art exhibition every year.	Περισσότεροι άνθρωποι επισκέπτονται την έκθεση τέχνης κάθε χρόνο.
It's a sad ending for a proud family.	Είναι ένα θλιβερό τέλος για μια περήφανη οικογένεια.
The blacksmith forges his weapons by heating metal.	Ο σιδηρουργός σφυρηλατεί τα όπλα του θερμαίνοντας μέταλλο.
This country was once known for its golden sunsets.	Αυτή η χώρα ήταν κάποτε γνωστή για τα χρυσά ηλιοβασιλέματά της.
The sentence contains four idioms.	Η πρόταση περιέχει τέσσερα ιδιώματα.
The markets here are always full of people.	Οι αγορές εδώ είναι πάντα γεμάτες κόσμο.
Why is he smiling?	Γιατί χαμογελάει;
The princess was known for wearing beautiful dresses.	Η πριγκίπισσα ήταν γνωστή για το ότι φορούσε όμορφα φορέματα.
They have not yet formed a government.	Δεν έχουν ακόμη σχηματίσει κυβέρνηση.
This neighborhood has a student hospital.	Αυτή η γειτονιά έχει φοιτητικό νοσοκομείο.
He grabbed the cup tightly.	Έπιασε σφιχτά το φλιτζάνι.
He inadvertently dropped his car keys.	Έριξε άθελά του τα κλειδιά του αυτοκινήτου του.
Her smile was welcoming.	Το χαμόγελό της ήταν φιλόξενο.
These boys fled when they saw the police.	Αυτά τα αγόρια τράπηκαν σε φυγή όταν είδαν την αστυνομία.
The old church dominates majestically over the busy market square.	Η παλιά εκκλησία δεσπόζει μεγαλοπρεπώς πάνω από την πολυσύχναστη πλατεία της αγοράς.
All the money has been printed.	Όλα τα χρήματα έχουν τυπωθεί.
The streets here are dark and deserted.	Οι δρόμοι εδώ είναι σκοτεινοί και έρημοι.
A civil war is being prepared here.	Εδώ ετοιμάζεται ένας εμφύλιος πόλεμος.
The couple married two years later.	Το ζευγάρι παντρεύτηκε δύο χρόνια αργότερα.
The international community should be ashamed.	Η διεθνής κοινότητα πρέπει να ντρέπεται.
Many houses and buildings were severely burned.	Πολλά σπίτια και κτίρια κάηκαν σοβαρά.
The winner was announced yesterday.	Ο νικητής ανακοινώθηκε χθες.
He heard the sermon of a church worker.	Άκουσε το κήρυγμα ενός εκκλησιαστικού εργάτη.
The apartments are expensive in the market.	Τα διαμερίσματα είναι ακριβά στην αγορά.
He should avoid crossing the road.	Θα πρέπει να αποφεύγει να διασχίζει το δρόμο.
The forest was dense and the path dark.	Το δάσος ήταν πυκνό και το μονοπάτι σκοτεινό.
The price rose sharply last month.	Η τιμή αυξήθηκε κατακόρυφα τον περασμένο μήνα.
Drought and floods have devastated the area.	Η ξηρασία και οι πλημμύρες έχουν ρημάξει την περιοχή.
Many trees are rare in this area.	Πολλά δέντρα είναι σπάνια σε αυτήν την περιοχή.
A jam tart with almond.	Μια τάρτα μαρμελάδας με αμύγδαλο.
We returned from the country and settled in this place.	Επιστρέψαμε από τη χώρα και εγκατασταθήκαμε σε αυτό το μέρος.
Firefighters are battling forest fires this summer.	Οι πυροσβέστες δίνουν μάχη με τις δασικές πυρκαγιές αυτό το καλοκαίρι.
What is your favorite food?	Ποιο είναι το αγαπημένο σας φαγητό?
Improve your posture by sitting upright.	Βελτιώστε τη στάση σας καθίζοντας όρθια.
Load the ammunition carefully.	Φορτώστε τα πυρομαχικά προσεκτικά.
Many claim that the price is too high.	Πολλοί ισχυρίζονται ότι η τιμή είναι πολύ υψηλή.
To teach a doctor, you must obtain your degree.	Για να διδάξετε έναν γιατρό, θα πρέπει να αποκτήσετε το πτυχίο σας.
Toshiba has built a plant with a power plant.	Η Toshiba έχτισε ένα εργοστάσιο με μονάδα παραγωγής ενέργειας.
The hotel is over the road.	Το ξενοδοχείο είναι πάνω από το δρόμο.
Pianos, guitars and wind instruments are used in orchestras.	Πιάνα, κιθάρες και ξύλινα πνευστά χρησιμοποιούνται στις ορχήστρες.
They never make mistakes.	Ποτέ δεν κάνουν λάθη.
There are no rivers near this city.	Δεν υπάρχουν ποτάμια κοντά σε αυτήν την πόλη.
Shrimp and crabs are the most delicious.	Οι γαρίδες και τα καβούρια είναι τα πιο νόστιμα.
Do you have other things to do?	Δεν έχεις άλλα πράγματα να κάνεις;
Our satellite photo clearly shows a new river.	Η δορυφορική μας φωτογραφία δείχνει ξεκάθαρα ένα νέο ποτάμι.
He rolled his shoulders.	Κύλησε τους ώμους του.
From the airport, travel to the city.	Από το αεροδρόμιο, ταξιδέψτε στην πόλη.
A strange snake was not a threat.	Ένα περίεργο φίδι δεν αποτελούσε απειλή.
His head was resting on the wooden chair.	Το κεφάλι του ακουμπούσε στην ξύλινη καρέκλα.
He turned to his parents.	Στριφογύρισε στους γονείς του.
Please direct all complaints to my office.	Παρακαλώ κατευθύνετε όλα τα παράπονα στο γραφείο μου.
The medicine made him sick.	Το φάρμακο τον αρρώστησε.
The smell of fried fish filled the harbor.	Η μυρωδιά από τηγανητό ψάρι γέμισε το λιμάνι.
Here is an atlas that should answer your questions.	Εδώ είναι ένας άτλαντας που θα πρέπει να απαντήσει στις ερωτήσεις σας.
Nobody goes to school in this village.	Κανείς δεν πηγαίνει σχολείο σε αυτό το χωριό.
Plants wear their colorful clothes in the fall.	Τα φυτά φορούν τα πολύχρωμα ρούχα τους το φθινόπωρο.
The otter broke in the stream.	Η βίδρα έσπασε στο ρυάκι.
He stated that he would sue the teacher.	Δήλωσε ότι θα μηνύσει τον καθηγητή.
He dreams of one day starting his own business.	Ονειρεύεται να αποκτήσει κάποια μέρα τη δική του επιχείρηση.
The presiding judge imposed restrictions on the hearing.	Ο προεδρεύων δικαστής έθεσε περιορισμούς στον χώρο της συνεδρίασης.
The generals decided to attack at dawn.	Οι στρατηγοί αποφάσισαν να επιτεθούν τα ξημερώματα.
Adding more flour made the cookies whiter.	Προσθέτοντας κι άλλο αλεύρι, έκανε τα μπισκότα πιο άσπρα.
The feathers are made of leather.	Τα φτερά είναι κατασκευασμένα από δέρμα.
The snow fell slightly that afternoon.	Το χιόνι έπεσε ελαφρά εκείνο το απόγευμα.
I can recognize your voice anywhere.	Μπορώ να αναγνωρίσω τη φωνή σου οπουδήποτε.
Language depends to a large extent on culture.	Η γλώσσα εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από τον πολιτισμό.
She came to school as usual, but she looked sad.	Ήρθε στο σχολείο ως συνήθως, αλλά φαινόταν λυπημένη.
The fire was extinguished.	Η φωτιά κατασβέστηκε.
The river is sacred.	Το ποτάμι είναι ιερό.
The quality of the food was poor.	Η ποιότητα του φαγητού ήταν κακή.
I added a little mayonnaise to the potatoes.	Πρόσθεσα λίγη μαγιονέζα στις πατάτες.
The departure table stated the details of the flight.	Ο πίνακας αναχωρήσεων ανέφερε τα στοιχεία της πτήσης.
The law for this fact is very strict	Ο νόμος για αυτό το γεγονός είναι πολύ αυστηρός
The work was based solely on scientific evidence.	Η εργασία βασίστηκε αποκλειστικά σε επιστημονικά στοιχεία.
The flame of the candle flickers in the wind.	Η φλόγα του κεριού τρεμοπαίζει στον άνεμο.
He ate grilled fish and drank water.	Έφαγε ψητό ψάρι και ήπιε νερό.
The ox dragged the cart full of agricultural products.	Το βόδι έσυρε το κάρο γεμάτο με αγροτικά προϊόντα.
They hid under the cover of the forest.	Κρύφτηκαν κάτω από το κάλυμμα του δάσους.
Researchers believe that an aging population will exacerbate global warming.	Οι ερευνητές πιστεύουν ότι η γήρανση του πληθυσμού θα επιδεινώσει την υπερθέρμανση του πλανήτη.
A thick red fog hung over the city.	Μια πυκνή κόκκινη ομίχλη κρεμόταν πάνω από την πόλη.
An impressively strong cup of coffee.	Ένα εντυπωσιακά δυνατό φλιτζάνι καφέ.
A judge may declare a law invalid.	Ένας δικαστής μπορεί να κηρύξει άκυρο έναν νόμο.
She was sentenced to death.	Της επιβλήθηκε η θανατική ποινή.
The author of a written work.	Ο συντάκτης μιας γραπτής εργασίας.
It was not thick.	Δεν ήταν χοντρή.
The new building has been renovated into a homeless shelter.	Το νέο κτίριο έχει ανακαινιστεί σε καταφύγιο αστέγων.
Thank you for coming.	Σας ευχαριστώ που ήρθατε.
Our bakery sells delicious desserts.	Το αρτοποιείο μας πουλάει νόστιμα επιδόρπια.
Some items have been recovered from underwater sites.	Ορισμένα αντικείμενα έχουν ανακτηθεί από υποβρύχιες τοποθεσίες.
Some countries make extensive use of hydroelectric power.	Ορισμένες χώρες χρησιμοποιούν εκτενώς την υδροηλεκτρική ενέργεια.
He announced his intention to resign.	Ανακοίνωσε την πρόθεσή του να παραιτηθεί.
The asteroid was one mile wide.	Ο αστεροειδής είχε πλάτος ένα μίλι.
A wide range of tasks needs to be completed.	Πρέπει να ολοκληρωθεί ένα ευρύ φάσμα εργασιών.
The dogs were barking wildly.	Τα σκυλιά γάβγιζαν άγρια.
The school has a proud tradition of athletic excellence.	Το σχολείο έχει μια περήφανη παράδοση αθλητικής αριστείας.
This is the only road that enters the city.	Αυτός είναι ο μόνος δρόμος που μπαίνει στην πόλη.
You need to protect yourself from illness.	Πρέπει να προστατεύσετε τον εαυτό σας από την ασθένεια.
War is a fact for many countries.	Ο πόλεμος είναι γεγονός για πολλές χώρες.
He believed that doctor visits were a legitimate source of medication.	Πίστευε ότι οι επισκέψεις γιατροί ήταν μια νόμιμη πηγή φαρμακευτικής αγωγής.
There are endless tunnels in the mountain.	Υπάρχουν ατελείωτες σήραγγες στο βουνό.
We carried her on.	Την κουβαλήσαμε πάνω.
The boundaries of our city are clearly defined.	Τα όρια της πόλης μας είναι ξεκάθαρα καθορισμένα.
The city is famous for its quirky architecture.	Η πόλη φημίζεται για την ιδιόμορφη αρχιτεκτονική της.
A young man preparing to leave hugs his girlfriend.	Ένας νεαρός που ετοιμάζεται να φύγει, αγκαλιάζει την κοπέλα του.
Stock prices were rising, but the value of futures fell.	Οι τιμές των μετοχών αυξάνονταν, αλλά η αξία των συμβολαίων μελλοντικής εκπλήρωσης έπεσε.
Her books remained untouched after that.	Τα βιβλία της έμειναν ανέγγιχτα μετά από αυτό.
Soldiers of fortune often pursue careers as mercenaries.	Οι στρατιώτες της τύχης συχνά ακολουθούν καριέρα ως μισθοφόροι.
She had to give birth soon.	Έπρεπε να γεννήσει σύντομα.
The curtains were pulled to keep out the light.	Οι κουρτίνες τραβήχτηκαν για να μην το φως.
So why did they do it?	Γιατί λοιπόν το έκαναν;
Look for signs of stool infection.	Αναζητήστε σημάδια μόλυνσης με κόπρανα.
He ordered a glass of wine and visited the guests.	Παρήγγειλε ένα ποτήρι κρασί και επισκέφτηκε τους θαμώνες.
Put strength in your muscles.	Βάλτε δύναμη στους μυς σας.
He spent the whole day making love.	Πέρασε όλη την ημέρα κάνοντας έρωτα.
The "black jackets" were found waiting, he said.	Τα «μαύρα σακάκια» βρέθηκαν να περιμένουν, είπε.
The company is a merger of many smaller companies.	Η επιχείρηση είναι μια συγχώνευση πολλών μικρότερων εταιρειών.
This hairy creature is dangerous to approach.	Αυτό το τριχωτό πλάσμα είναι επικίνδυνο να το πλησιάσεις.
The museum was closed for years for restoration.	Το μουσείο έκλεισε για χρόνια για αναστήλωση.
There is a chance of winning.	Υπάρχει πιθανότητα να κερδίσει.
Some problems can not be solved.	Ορισμένα προβλήματα δεν μπορούν να λυθούν.
They developed a renewed interest in art.	Ανέπτυξαν ανανεωμένο ενδιαφέρον για την τέχνη.
Leo is eager to succeed.	Ο Λέων είναι ανυπόμονος για να πετύχει.
Think of kidnapping, killing and mutilating people.	Σκεφτείτε την απαγωγή, τη δολοφονία και τον τεμαχισμό ανθρώπων.
It has wide shoulders.	Έχει φαρδιούς ώμους.
They lived in a small village in a forest.	Ζούσαν σε ένα μικρό χωριό μέσα σε ένα δάσος.
Elizabeth is the beneficiary of her father's will.	Η Ελισάβετ είναι δικαιούχος της διαθήκης του πατέρα της.
Do not move up the stairs.	Μην μετακινηθείτε από τη σκάλα.
I think we should postpone the party.	Νομίζω ότι θα πρέπει να αναβάλουμε το πάρτι.
November is a cold month.	Ο Νοέμβριος είναι ένας κρύος μήνας.
The priest blessed the newlyweds.	Ο ιερέας ευλόγησε τους νεόνυμφους.
Open your mind to new possibilities.	Ανοίξτε το μυαλό σας σε νέες δυνατότητες.
Our house is below street level.	Το σπίτι μας βρίσκεται κάτω από το επίπεδο του δρόμου.
The questionnaires were collected in the past years.	Τα ερωτηματολόγια είχαν συλλεχθεί τα περασμένα χρόνια.
They have a pretty interesting story.	Έχουν μια αρκετά ενδιαφέρουσα ιστορία.
Loud cheers and kisses were heard.	Ακούστηκαν δυνατές επευφημίες και φιλιά.
The guerrillas were very active this month.	Οι αντάρτες ήταν πολύ δραστήριοι αυτόν τον μήνα.
Do not need a passport to leave the country?	Δεν χρειάζεστε διαβατήριο για να φύγετε από τη χώρα;
They started the meeting in order.	Ξεκίνησαν τη συνάντηση με τάξη.
Unearth was in the driver's seat.	Ο Unearth ήταν στη θέση του οδηγού.
The strange plant grows in the mountains.	Το παράξενο φυτό φυτρώνει στα βουνά.
A huge applause was heard from the crowd.	Ακούστηκε μια τεράστια επευφημία από το πλήθος.
Release your socks.	Αφήστε τις κάλτσες σας.
The shot was heard.	Ο πυροβολισμός ακούστηκε.
Eventually, man learned to harness the wind.	Τελικά, ο άνθρωπος έμαθε να αξιοποιεί τον άνεμο.
This process is known as sublimation.	Αυτή η διαδικασία είναι γνωστή ως εξάχνωση.
It can't rain all the time.	Δεν μπορεί να βρέχει συνέχεια.
Rain is forecast for tomorrow.	Αύριο προβλέπονται βροχές.
Scientists are convinced that this will eventually happen.	Οι επιστήμονες είναι πεπεισμένοι ότι αυτό θα συμβεί τελικά.
Cannabis is the most widely used illicit drug.	Η κάνναβη είναι το πιο ευρέως χρησιμοποιούμενο παράνομο ναρκωτικό.
The speaker greets the audience.	Ο ομιλητής χαιρετίζει το κοινό.
These concerns are dismissed by professional biologists.	Αυτές οι ανησυχίες απορρίπτονται από επαγγελματίες βιολόγους.
Wait politely.	Περίμενε ευγενικά.
A deep insight opened up to him.	Μια βαθιά ενόραση του άνοιξε.
Many farmers grow apples or vegetables.	Πολλοί αγρότες καλλιεργούν μήλα ή λαχανικά.
The exclusions led to widespread hunger.	Οι αποκλεισμοί οδήγησαν σε εκτεταμένη πείνα.
The chemical symbols for the elements.	Τα χημικά σύμβολα για τα στοιχεία.
She took a moment to reassure herself.	Αφιέρωσε μια στιγμή για να καθησυχάσει τον εαυτό της.
Although injured, he continued to fight with courage.	Αν και τραυματίστηκε, συνέχισε με θάρρος να αγωνίζεται.
Many countries, including developed countries, still have racial tensions.	Πολλές χώρες, συμπεριλαμβανομένων των ανεπτυγμένων χωρών, εξακολουθούν να έχουν φυλετικές εντάσεις.
Thick robes kept the cold away.	Οι χοντρές ρόμπες κρατούσαν μακριά το κρύο.
Don looked in the mirror as he shaved.	Ο Ντον κοιτάχτηκε στον καθρέφτη καθώς ξυριζόταν.
The man took his bag and left.	Ο άντρας πήρε την τσάντα του και έφυγε.
Part of him was tempted to go out.	Ένα μέρος του μπήκε στον πειρασμό να βγει έξω.
The company focuses on overseas markets.	Η εταιρεία εστιάζει στις αγορές του εξωτερικού.
A sturdy gate keeps offenders out.	Μια στιβαρή πύλη κρατά έξω τους παραβάτες.
Why should one remember this?	Γιατί πρέπει να το θυμάται κανείς αυτό;
Choose the three best environmental problems.	Επιλέξτε τα τρία καλύτερα περιβαλλοντικά προβλήματα.
This dish is best with red beans.	Αυτό το πιάτο είναι καλύτερο με κόκκινα φασόλια.
Justify the thematic proposals.	Να αιτιολογήσετε τις θεματικές προτάσεις.
Everyone wants to change their circumstances.	Όλοι θέλουν να αλλάξουν τις συνθήκες τους.
According to psychologists, young children learn best through physical experience.	Σύμφωνα με τους ψυχολόγους, τα μικρά παιδιά μαθαίνουν καλύτερα μέσω της φυσικής εμπειρίας.
This regulation has not yet been implemented.	Αυτός ο κανονισμός δεν έχει ακόμη εφαρμοστεί.
After each one finished for himself, he turned to the others.	Αφού τελείωσε ο καθένας για τον εαυτό του, στράφηκε στους άλλους.
Turn up the volume.	Συνδέστε την ένταση του ήχου.
"I do not remember this wedding," he said.	Δεν θυμάμαι αυτόν τον γάμο, δήλωσε.
These two cities are far apart.	Αυτές οι δύο πόλεις απέχουν πολύ μεταξύ τους.
He heard the faint sound of the waves.	Άκουγε τον αχνό ήχο των κυμάτων.
He had just eaten a sandwich.	Μόλις είχε φάει ένα σάντουιτς.
Her life was not so happy.	Η ζωή της δεν ήταν τόσο ευτυχισμένη.
The footballer was fined for excessive celebration.	Στον ποδοσφαιριστή επιβλήθηκε πρόστιμο για υπερβολικό πανηγυρισμό.
Is this your pen?	Αυτό είναι το στυλό σου;
Look over there.	Κοίτα εκεί.
The dugong is a strange animal.	Το dugong είναι ένα περίεργο ζώο.
Declining interest in politics is a worrying trend.	Η μείωση του ενδιαφέροντος για την πολιτική είναι μια ανησυχητική τάση.
The administrator cheated his taxes.	Ο διαχειριστής εξαπάτησε τους φόρους του.
The current system needs to be improved.	Το τρέχον σύστημα πρέπει να βελτιωθεί.
Her naughty tore again.	Η ναγιέτα της έσκισε ξανά.
The cost of the house your daily maintenance.	Τα έξοδα του σπιτιού την καθημερινή σας συντήρηση.
This government minister is very popular.	Αυτός ο υπουργός της κυβέρνησης είναι πολύ δημοφιλής.
This room has a balcony.	Αυτό το δωμάτιο διαθέτει μπαλκόνι.
Increasingly, hospitals are relying on this new technology.	Όλο και περισσότερο, τα νοσοκομεία βασίζονται σε αυτή τη νέα τεχνολογία.
She looked at him respectfully.	Τον κοίταξε με σεβασμό.
We need to reform our education system.	Πρέπει να μεταρρυθμίσουμε το εκπαιδευτικό μας σύστημα.
Wait until everyone is gone.	Περίμενε μέχρι να φύγουν όλοι.
Four people lost their lives during the accident.	Τέσσερα άτομα έχασαν τη ζωή τους κατά τη διάρκεια του δυστυχήματος.
They are still building it.	Το χτίζουν ακόμα.
He left his gloves behind.	Άφησε πίσω τα γάντια του.
The iron must be heated in a blast furnace.	Ο σίδηρος πρέπει να θερμανθεί σε υψικάμινο.
Engineers are careful to balance forces on structures.	Οι μηχανικοί προσέχουν να εξισορροπούν δυνάμεις στις κατασκευές.
Sixteen people are fighting for their lives in the hospital.	Δεκαέξι άνθρωποι δίνουν μάχη για τη ζωή τους στο νοσοκομείο.
Try to stay calm.	Προσπαθήστε να παραμείνετε ήρεμοι.
A bus collided with a car, killing three people.	Λεωφορείο συγκρούστηκε με αυτοκίνητο, με αποτέλεσμα να χάσουν τη ζωή τους τρία άτομα.
The government gave the unusual order.	Η κυβέρνηση έδωσε την ασυνήθιστη εντολή.
Some people think that divination is magic.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι η μαντεία είναι μαγεία.
If others, why not?	Εάν άλλοι, γιατί δεν μπορούν να το κάνουν;
The trees looked delicious.	Τα δέντρα έμοιαζαν λαχταριστά.
There is a new exhibition in the art gallery.	Υπάρχει μια νέα έκθεση στην γκαλερί τέχνης.
I can not stand the thought of such a horrible death.	Δεν αντέχω τη σκέψη ενός τόσο φρικτού θανάτου.
He was only sixteen years old.	Ήταν μόλις δεκαέξι χρονών.
X is also often used in art.	Το X χρησιμοποιείται επίσης συχνά στην τέχνη.
They dissolved the metal from the ore.	Έλυαν το μέταλλο από το μετάλλευμα.
The protesters refused to negotiate.	Οι διαδηλωτές αρνήθηκαν να διαπραγματευτούν.
We must always protect the environment.	Πρέπει πάντα να προστατεύουμε το περιβάλλον.
Water can be acidic or basic.	Το νερό μπορεί να είναι όξινο ή βασικό.
He bought a large plot of land.	Αγόρασε ένα μεγάλο οικόπεδο.
They believe that gold will be a good investment.	Πιστεύουν ότι ο χρυσός θα είναι μια καλή επένδυση.
The blast caused extensive damage to nearby homes.	Από την έκρηξη προκλήθηκαν εκτεταμένες ζημιές σε κοντινά σπίτια.
The gift is not big enough to cover their expenses.	Το δώρο δεν είναι αρκετά μεγάλο για να καλύψει τα έξοδά τους.
They failed to acquire a new aircraft.	Δεν κατάφεραν να αποκτήσουν νέο αεροσκάφος.
Grapes after picking from vines	Σταφύλια μετά το μάζεμα από αμπέλια
Many animals migrate from place to place.	Πολλά ζώα μεταναστεύουν από τόπο σε τόπο.
He was horrified to see his face in the mirror.	Τρομοκρατήθηκε βλέποντας το πρόσωπό του στον καθρέφτη.
Some researchers believe that the theory is not strong.	Ορισμένοι ερευνητές πιστεύουν ότι η θεωρία δεν είναι ισχυρή.
The fugitive is unknown.	Ο δραπέτης είναι άγνωστος.
Crowds of angry protesters gathered outside the palace gates.	Ένα πλήθος οργισμένων διαδηλωτών συγκεντρώθηκε έξω από τις πύλες του παλατιού.
These huge, ancient trees are native to this area.	Αυτά τα τεράστια, αρχαία δέντρα είναι εγγενή σε αυτήν την περιοχή.
"Discovered" a new species of dinosaur.	«Ανακάλυψε» ένα νέο είδος δεινοσαύρων.
An architect designed the large hotel.	Ένας αρχιτέκτονας σχεδίασε το μεγάλο ξενοδοχείο.
A white door led to the basement.	Μια λευκή πόρτα οδηγούσε στο υπόγειο.
Two pears do not fit in this basket.	Δύο αχλάδια δεν χωράνε σε αυτό το καλάθι.
A stack of mats was placed along the floor.	Μια στοίβα από χαλάκια τοποθετήθηκαν κατά μήκος του δαπέδου.
The rose had thorns.	Το τριαντάφυλλο είχε αγκάθια.
The landscape is green along the river.	Το τοπίο είναι καταπράσινο κατά μήκος του ποταμού.
This plan is ambitious but feasible.	Αυτό το σχέδιο είναι φιλόδοξο αλλά εφικτό.
Be careful not to break anything.	Προσέξτε να μην σπάσει τίποτα.
It may have turned a little green.	Μπορεί να έχει γίνει λίγο πράσινο.
That should be enough.	Αυτό θα πρέπει να είναι αρκετό.
Started to cry.	Άρχισε να κλαίει.
He was amazed at how well it worked.	Ήταν έκπληκτος πόσο καλά λειτούργησε.
There is a substantial similarity between the two.	Υπάρχει μια ουσιαστική ομοιότητα μεταξύ των δύο.
He did not stand taller than five feet one.	Δεν στάθηκε ψηλότερος από πέντε πόδια ένα.
Rising evidence suggests it will become violent.	Τα αυξανόμενα στοιχεία δείχνουν ότι θα γίνει βίαιο.
She recently minted coins in her hand.	Έκοψε πρόσφατα κέρματα στο χέρι της.
Versatile farmers often find new opportunities.	Οι πολυμήχανοι αγρότες βρίσκουν συχνά νέες ευκαιρίες.
The captain of the ship was hailed as a hero.	Ο καπετάνιος του πλοίου χαιρετίστηκε ως ήρωας.
Remove the avocado flesh with a spoon.	Αφαιρέστε τη σάρκα του αβοκάντο με ένα κουτάλι.
The horse is vomiting.	Το άλογο κάνει εμετό.
He decided to go on a diet.	Αποφάσισε να κάνει δίαιτα.
They promised to provide pensions for the elderly.	Οι υποσχέθηκαν να παρέχουν συντάξεις για τους ηλικιωμένους.
The summer rains provided much needed water.	Οι καλοκαιρινές βροχές παρείχαν πολύ απαραίτητο νερό.
Small business owners in the city protested.	Διαμαρτυρήθηκαν ιδιοκτήτες μικρών επιχειρήσεων στην πόλη.
Explain to him.	Εξήγησέ του.
The villagers found the village deserted.	Οι χωρικοί βρήκαν το χωριό έρημο.
Humans are tiny spots in the universe.	Οι άνθρωποι είναι μικροσκοπικές κηλίδες στο σύμπαν.
Unemployed young people take on many female jobs.	Οι άνεργοι νέοι αναλαμβάνουν πολλές γυναικείες δουλειές.
He tried to persuade her.	Προσπάθησε να τη μεταπείσει.
Everyone wants some money!	Όλοι θέλουν λίγα χρήματα!
The snow was quite heavy, although they had been warned.	Το χιόνι ήταν αρκετά έντονο, αν και είχαν προειδοποιηθεί.
Their love for cooking led to a new career path.	Η αγάπη τους για τη μαγειρική οδήγησε σε μια νέα επαγγελματική πορεία.
Wet snow created a slippery surface.	Το βρεγμένο χιόνι δημιούργησε μια ολισθηρή επιφάνεια.
The use of light and shadow by this painter is special.	Η χρήση φωτός και σκιάς από αυτόν τον ζωγράφο είναι ξεχωριστή.
Let's study the life of birds this year.	Ας μελετήσουμε τη ζωή των πτηνών φέτος.
An earthquake destroyed the area.	Ένας σεισμός κατέστρεψε την περιοχή.
The river flows slowly towards the ocean.	Το ποτάμι ρέει αργά προς τον ωκεανό.
Now he has more free time.	Τώρα έχει περισσότερο ελεύθερο χρόνο.
Frogs have thousands of bones.	Οι βάτραχοι έχουν χιλιάδες κόκαλα.
Rumors grew as time went on.	Οι φήμες αυξάνονταν όσο περνούσε ο καιρός.
The rising crime rate did not deter visitors.	Το αυξανόμενο ποσοστό εγκληματικότητας δεν πτόησε τους επισκέπτες.
Some nights she sighs in her sleep.	Κάποια βράδια αναστενάζει στον ύπνο της.
The people who visited this village were kind.	Οι άνθρωποι που επισκέφτηκαν αυτό το χωριό ήταν ευγενικοί.
His book became a bestseller.	Το βιβλίο του έγινε μπεστ σέλερ.
A business feels their pressure as well.	Μια επιχείρηση αισθάνεται τις πιέσεις τους επίσης.
The ornament was declared a national treasure.	Το στολίδι ανακηρύχθηκε εθνικός θησαυρός.
They underwent extensive renovations.	Υποβλήθηκαν σε εκτεταμένες ανακαινίσεις.
The team outscored its opponents.	Η ομάδα ξεπέρασε τους αντιπάλους της.
The theme of the book is the meaning of life.	Το θέμα του βιβλίου είναι το νόημα της ζωής.
A child prodigy no doubt pretends.	Κάποιο παιδί θαύμα αναμφίβολα το προσποιείται.
He waged a war against poaching.	Έκανε πόλεμο κατά της λαθροθηρίας.
The opposite of cold and hot is lukewarm.	Το αντίθετο του κρύου και του ζεστού είναι το χλιαρό.
Not all microwaves are easy to use.	Δεν είναι όλα τα μικροκύματα εύχρηστα.
Vegetables are essential for a healthy diet.	Τα λαχανικά είναι απαραίτητα για μια υγιεινή διατροφή.
Very fast.	Πολύ γρήγορα.
Although TV series end heavily on TV,	Αν και οι τηλεοπτικές σειρές τελειώνουν έντονα στην τηλεόραση,
The bottle contained a dark brown liquid.	Η φιάλη περιείχε ένα σκούρο καφέ υγρό.
Endless rows of large boats were moored on the shore.	Ατελείωτες σειρές μεγάλων σκαφών ήταν αγκυροβολημένες στην όχθη.
Mining activities will benefit the economy.	Οι εξορυκτικές δραστηριότητες θα ωφελήσουν την οικονομία.
The little boy was given a treat.	Στο μικρό αγόρι δόθηκε λιχουδιά.
Robert is lost.	Ο Ρόμπερτ χάθηκε.
He has borrowed large sums of money from friends.	Έχει δανειστεί μεγάλα χρηματικά ποσά από φίλους.
Tap water contaminated with bacteria leads to disease.	Το νερό της βρύσης μολυσμένο με βακτήρια οδηγεί σε ασθένειες.
Unemployment figures in the country are falling steadily.	Τα στοιχεία της ανεργίας στη χώρα μειώνονται σταθερά.
Remember, always wear your belt.	Να θυμάστε, να φοράτε πάντα τη ζώνη σας.
Place the egg shells in the compost.	Τοποθετήστε τα τσόφλια των αυγών στο κομπόστ.
We put the first things first.	Βάζουμε τα πρώτα πράγματα πρώτα.
Most students feel nervous on the first day of school.	Οι περισσότεροι μαθητές νιώθουν νευρικοί την πρώτη μέρα του σχολείου.
Guests are advised to wear helmets when riding mountain bikes.	Συνιστάται στους επισκέπτες να φορούν κράνη όταν κάνουν ποδήλατα βουνού.
The primitivist visited the zoo every day.	Ο πρωτευτολόγος επισκεπτόταν τον ζωολογικό κήπο κάθε μέρα.
Getting up early in the morning, you prepare breakfast.	Σηκώνοντας νωρίς ένα πρωί, ετοιμάζεις πρωινό.
The children were fascinated by the dinosaur skeleton.	Τα παιδιά γοητεύτηκαν με τον σκελετό του δεινοσαύρου.
He felt himself trembling.	Ένιωσε τον εαυτό του να τρέμει.
Put the chickpeas in a saucepan.	Ρίχνουμε τα ρεβίθια σε μια κατσαρόλα.
He arrived at the hotel exhausted.	Έφτασε στο ξενοδοχείο εξαντλημένος.
He proved to be the most talented.	Αποδείχθηκε ο πιο ταλαντούχος.
The girl sat on the edge of his chair.	Το κορίτσι κάθισε στην άκρη της καρέκλας του.
The fallen tree had blocked our way.	Το πεσμένο δέντρο μας είχε κλείσει το δρόμο.
Many cases remain unsolved.	Πολλές υποθέσεις παραμένουν ανεξιχνίαστες.
The convict secretly entered the courtroom	Ο κατάδικος μπήκε κρυφά στην αίθουσα του δικαστηρίου
The unadorned apartment is very spartan.	Το αδιάκοσμο διαμέρισμα είναι πολύ σπαρταριστό.
After the meeting was over, he went to his cottage.	Αφού τελείωσε η συνάντηση, πήγε στο εξοχικό του.
Years of mismanagement have almost bankrupted the country.	Χρόνια κακής διαχείρισης σχεδόν χρεοκόπησαν τη χώρα.
Divide the bread mixture into eight pieces.	Χωρίζουμε το μείγμα του ψωμιού σε οκτώ κομμάτια.
Take three steps back.	Κάντε τρία βήματα προς τα πίσω.
The drowned man managed to escape.	Ο πνιγμένος κατάφερε να διαφύγει.
This facility will significantly reduce shipping costs.	Αυτή η διευκόλυνση θα μειώσει σημαντικά τα έξοδα αποστολής.
Her violent crime was attributed to emotional problems.	Το βίαιο έγκλημά της αποδόθηκε σε συναισθηματικά προβλήματα.
She woke up feeling slightly refreshed.	Ξύπνησε, νιώθοντας ελαφρά ανανεωμένη.
The desert around the village was getting bigger.	Η έρημος γύρω από το χωριό γινόταν μεγαλύτερη.
This city has an extensive historical heritage.	Αυτή η πόλη έχει εκτενή ιστορική κληρονομιά.
He was a castle builder.	Ήταν οικοδόμος κάστρων.
The revolutionaries showed great courage.	Οι επαναστάτες έδειξαν μεγάλο θάρρος.
A stone's throw from the grove of trees.	Σε απόσταση αναπνοής από το άλσος των δέντρων.
It is important for drivers to adhere to speed limits.	Είναι σημαντικό για τους οδηγούς να τηρούν τα όρια ταχύτητας.
There has never been opposition to my policies.	Δεν υπήρξε ποτέ αντίθεση στις πολιτικές μου.
Help a desperate man fill out a form.	Βοήθησε έναν απελπισμένο άντρα να συμπληρώσει μια φόρμα.
Black cats bring good luck.	Οι μαύρες γάτες φέρνουν καλή τύχη.
I never told him about my concerns.	Δεν του είπα ποτέ για τις ανησυχίες μου.
This bank has the worst management.	Αυτή η τράπεζα έχει τη χειρότερη διαχείριση.
Maybe we should give them a chance.	Ίσως θα έπρεπε να τους δώσουμε μια ευκαιρία.
The new recording of the jazz legend is a masterpiece.	Η νέα ηχογράφηση του θρύλου της τζαζ είναι ένα αριστούργημα.
Coal production will allow this village to thrive.	Η παραγωγή κάρβουνου θα επιτρέψει σε αυτό το χωριό να ευδοκιμήσει.
The airport was ten minutes away.	Το αεροδρόμιο ήταν δέκα λεπτά μακριά.
Start by pouring olive oil into the bowl.	Ξεκινήστε ρίχνοντας ελαιόλαδο στο μπολ.
They played a lot of music.	Έπαιξαν πολύ μουσική.
It has become a global experience.	Έχει γίνει μια παγκόσμια εμπειρία.
This is the biggest news after the war.	Αυτό το γεγονός είναι η μεγαλύτερη είδηση ​​μετά τον πόλεμο.
Toxic pollutants are becoming more common.	Οι τοξικοί ρύποι γίνονται όλο και πιο διαδεδομένοι.
Farmers often need heavy machinery.	Οι αγρότες χρειάζονται συχνά βαριά μηχανήματα.
Local street artists have a lasting impact.	Οι ντόπιοι καλλιτέχνες του δρόμου έχουν μόνιμο αντίκτυπο.
A gentle breeze blew the fallen leaves.	Ένας απαλός αέρας ανακάτεψε τα πεσμένα φύλλα.
Everyone was staring at her.	Όλοι την κοιτούσαν επίμονα.
The whites of her eyes were growing.	Το ασπράδι των ματιών της μεγάλωνε.
The jury also heard that he was a revolutionary.	Η κριτική επιτροπή άκουσε επίσης ότι ήταν επαναστατικός.
He barely avoided a truck collision.	Μόνο ελάχιστα απέφυγε σύγκρουση με φορτηγό.
We reached the lake after three days.	Φτάσαμε στη λίμνη μετά από τρεις μέρες.
Cyclists often appear on the streets.	Οι ποδηλάτες εμφανίζονται συχνά στους δρόμους.
The impact of education on health is difficult to measure.	Ο αντίκτυπος της εκπαίδευσης στην υγεία είναι δύσκολο να μετρηθεί.
Despite the bad reputation, the victims are in fact innocent.	Παρά την κακή φήμη, τα θύματα είναι στην πραγματικότητα αθώα.
Mix the almonds with the sugar.	Ανακατεύουμε τα αμύγδαλα με τη ζάχαρη.
He slept peacefully, ignoring the crisis raging around him.	Κοιμήθηκε ήσυχος, αγνοώντας την κρίση που μαίνεται γύρω του.
Iron and steel are widely used in its construction	Ο σίδηρος και ο χάλυβας χρησιμοποιούνται ευρέως στην κατασκευή του
Scientists believe that the largest dinosaurs were prey.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι οι μεγαλύτεροι δεινόσαυροι ήταν θήραμα.
Whatever shines is not gold.	Οτι λάμπει δεν είναι χρυσός.
There was widespread poverty in the country.	Υπήρχε εκτεταμένη φτώχεια στη χώρα.
The row of cars was parked from bumper to bumper.	Η σειρά των αυτοκινήτων ήταν παρκαρισμένη από προφυλακτήρα σε προφυλακτήρα.
The University is a combination of knowledge and information.	Το Πανεπιστήμιο είναι ένας συνδυασμός γνώσης και πληροφοριών.
He got up to leave.	Σηκώθηκε να φύγει.
The patio of the shop was full.	Το αίθριο του μαγαζιού ήταν γεμάτο.
He intended to become a diplomat.	Σκόπευε να γίνει διπλωμάτης.
Computers can not think.	Οι υπολογιστές δεν μπορούν να σκεφτούν.
However, some critics argue that such a policy is too liberal.	Ωστόσο, ορισμένες επικρίσεις υποστηρίζουν ότι μια τέτοια πολιτική είναι πολύ φιλελεύθερη.
Poor urban planning and lack of public amenities.	Κακή αστική σχεδίαση και έλλειψη δημόσιων ανέσεων.
The hands join in prayer.	Τα χέρια ενώνονται στην προσευχή.
The creature had escaped more easily than expected.	Το πλάσμα είχε τραπεί σε φυγή πιο εύκολα από το αναμενόμενο.
The curiosity of the clap hit him.	Η περιέργεια του παλαμάκου το έπαθε.
George's eyes narrowed in concentration.	Τα μάτια του Τζορτζ στένεψαν σε συγκέντρωση.
Cow breasts must be cleaned daily.	Οι μαστοί της αγελάδας πρέπει να καθαρίζονται κάθε μέρα.
Nothing worked.	Τίποτα δεν λειτούργησε.
At noon the painter prepares for lunch.	Το μεσημέρι ο ζωγράφος ετοιμάζεται για μεσημεριανό γεύμα.
What time will we meet?	Τι ώρα θα βρεθούμε;
The capacitor is located at one end of the battery.	Ο πυκνωτής βρίσκεται στο ένα άκρο της μπαταρίας.
I found it very important not to skip breakfast.	Βρήκα ότι είναι πολύ σημαντικό να μην παραλείπω το πρωινό.
Americans value dry intelligence.	Οι Αμερικανοί εκτιμούν την ξηρή εξυπνάδα.
The plumbing is a bit old.	Τα υδραυλικά είναι λίγο παλιά.
He slept through many lectures.	Κοιμήθηκε μέσα από πολλές διαλέξεις.
He is angry with them for what they have done.	Είναι θυμωμένος μαζί τους για αυτό που έχουν κάνει.
Now, guys, we need to talk about what you saw.	Τώρα, παιδιά, πρέπει να μιλήσουμε για αυτό που είδατε.
The newspapers say no.	Οι εφημερίδες λένε όχι.
After a long time, the journalist regained his composure.	Μετά από πολύ καιρό ο δημοσιογράφος ξαναβρήκε την ψυχραιμία του.
The visit went well.	Η επίσκεψη πήγε καλά.
Hurricanes cause great damage.	Οι τυφώνες προκαλούν μεγάλη ζημιά.
The better educated people usually earn more.	Οι καλύτερα μορφωμένοι άνθρωποι συνήθως κερδίζουν περισσότερα.
They came to the family home for their vacation.	Ήρθαν στο σπίτι της οικογένειας για τις διακοπές τους.
John was silent.	Ο Τζον ήταν σιωπηλός.
My business is moving slowly.	Η επιχείρησή μου προχωρά αργά.
He sat down and took out his notebook.	Κάθισε και έβγαλε το σημειωματάριό του.
Water and milk are natural resources.	Το νερό και το γάλα είναι φυσικοί πόροι.
Scientists are constantly looking for ways to reduce pollution.	Οι επιστήμονες αναζητούν συνεχώς τρόπους μείωσης της ρύπανσης.
This ancient city is located in a desert climate.	Αυτή η αρχαία πόλη βρίσκεται σε κλίμα ερήμου.
He opened his eyes.	Άνοιξε τα μάτια του.
How long will this step take?	Πόσο θα διαρκέσει αυτό το βήμα;
The wisdom of her advice is hard to ignore.	Η σοφία των συμβουλών της είναι δύσκολο να αγνοηθεί.
Cicadas sing loudly all day.	Όλη μέρα τα τζιτζίκια τραγουδούν δυνατά.
When food is scarce, we should eat sparingly.	Όταν το φαγητό είναι σπάνιο, πρέπει να τρώμε με φειδώ.
Are you looking for something else?	Ψάχνετε για κάτι άλλο;
Only three other species have not been domesticated.	Μόνο τρία άλλα είδη δεν έχουν εξημερωθεί.
He received many medals of bravery.	Έλαβε πολλά μετάλλια ανδρείας.
This street is usually full of tourists.	Αυτός ο δρόμος είναι συνήθως γεμάτος τουρίστες.
Scientists say global warming is a crisis.	Οι επιστήμονες υποστηρίζουν ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη είναι μια κρίση.
He is responsible for the deadliest accident in the history of the plane.	Είναι υπεύθυνος για το πιο θανατηφόρο ατύχημα στην ιστορία του αεροπλάνου.
The elephant fled in panic.	Ο ελέφαντας τράπηκε σε φυγή πανικόβλητος.
This type of music is usually played in the afternoon.	Αυτό το είδος μουσικής παίζεται συνήθως το απόγευμα.
The forces of nature are enormous.	Οι δυνάμεις της φύσης είναι τεράστιες.
A koa tree grows in a small valley.	Ένα δέντρο κοά μεγαλώνει σε μια μικρή κοιλάδα.
The villagers were threatened by bears.	Οι χωρικοί απειλήθηκαν από αρκούδες.
Right is the new national disease.	Το δικαίωμα είναι η νέα εθνική ασθένεια.
Use a spoon to remove seeds from the pumpkin.	Χρησιμοποιήστε ένα κουτάλι για να βγάλετε σπόρους από την κολοκύθα.
Isn't that awful? 	Δεν είναι απαίσιο;
exclaimed the girl.	αναφώνησε το κορίτσι.
The route sank into a dense forest.	Η διαδρομή βυθίστηκε μέσα σε πυκνό δάσος.
There were no witnesses to the murder.	Δεν υπήρχαν μάρτυρες της δολοφονίας.
The forest is home to many wildlife.	Το δάσος φιλοξενεί πολλά άγρια ​​ζώα.
Replace these ingredients with those in the recipe.	Αντικαταστήστε αυτά τα συστατικά με αυτά της συνταγής.
The latte was weak.	Το latte ήταν αδύναμο.
It is home to many species of rare birds.	Είναι το σπίτι πολλών ειδών σπάνιων πουλιών.
So many possibilities, but so few opportunities.	Τόσες πολλές δυνατότητες, αλλά τόσο λίγες ευκαιρίες.
Ignoring the law, some farmers continued to spray.	Αδιαφορώντας για το νόμο, ορισμένοι αγρότες συνέχισαν να ψεκάζουν.
The kitten shook with joy.	Το γατάκι κουνήθηκε από χαρά.
A waterfall falls under a mountain.	Ένας καταρράκτης πέφτει κάτω από ένα βουνό.
She went to the doctors alone.	Πήγε μόνη της στους γιατρούς.
Animals are an important source of protein.	Τα ζώα είναι μια σημαντική πηγή πρωτεΐνης.
The countryside is scattered with windmills.	Η εξοχή είναι διάσπαρτη από ανεμόμυλους.
Summer is a great time to dare	Το καλοκαίρι είναι μια εξαιρετική περίοδος για να τολμήσετε
This statue has a serene expression.	Αυτό το άγαλμα έχει μια γαλήνια έκφραση.
The criminal escaped quickly.	Ο εγκληματίας διέφυγε γρήγορα.
The cat was licked satisfied.	Η γάτα γλείφτηκε ικανοποιημένη.
He was having a hard time coping.	Δυσκολευόταν να τα βγάλει πέρα.
Some insects can not bear to touch them.	Μερικά έντομα δεν αντέχουν να τα αγγίζουν.
The car broke down.	Το αυτοκίνητο χάλασε.
The construction of a linear and bar graph	Η κατασκευή ενός γραμμικού και ραβδωτού γραφήματος
Speeding is illegal here.	Η γρήγορη οδήγηση είναι παράνομη εδώ.
This government denies that there is any crisis.	Αυτή η κυβέρνηση αρνείται ότι υπάρχει οποιαδήποτε κρίση.
The mountain slope is dangerous.	Η πλαγιά του βουνού είναι επικίνδυνη.
Who will pay for these damages?	Ποιος θα πληρώσει για αυτές τις ζημιές;
He quickly wrote down the amount he owed.	Γρήγορα έγραψε το ποσό που χρωστούσε.
Water moistens people.	Το νερό υγραίνει τους ανθρώπους.
The villagers clashed with local officials.	Οι κάτοικοι του χωριού συγκρούστηκαν με τους τοπικούς αξιωματούχους.
The baby has difficulty regulating his body temperature.	Το μωρό δυσκολεύεται να ρυθμίσει τη θερμοκρασία του σώματός του.
An approaching storm forced him to pull.	Μια καταιγίδα που πλησίαζε τον ανάγκασε να τραβήξει.
Apples from a distant tree are picked in the fall.	Τα μήλα από ένα μακρινό δέντρο μαζεύονται το φθινόπωρο.
Hold it, dear.	Κράτα το, αγαπητέ.
You run in circles.	Τρέχετε σε κύκλους.
His big black hat and jacket collar point down.	Το μεγάλο μαύρο καπέλο του και ο γιακάς του σακακιού δείχνουν προς τα κάτω.
The CEO looked out the window of his office.	Ο διευθύνων σύμβουλος κοίταξε έξω από το παράθυρο του γραφείου του.
Common species of ants are the most numerous class of insects	Τα κοινά είδη μυρμηγκιών αποτελούν την πολυπληθέστερη τάξη των εντόμων
Lawrence made a beeline for the bench.	Ο Λόρενς έκανε ένα beeline για τον πάγκο.
I hope you call me.	Ελπίζω να μου τηλεφωνήσεις.
The scientist was worried about his results.	Ο επιστήμονας ήταν ανήσυχος για τα αποτελέσματά του.
Ten small children were staring at me.	Δέκα μικρά παιδιά με κοιτούσαν επίμονα.
There was a ladder down in the hole.	Υπήρχε μια σκάλα κάτω στην τρύπα.
See how beautifully it is carved!	Δείτε πόσο όμορφα είναι σκαλισμένο!
The overall goal is to improve efficiency	Ο γενικός στόχος είναι η βελτίωση της αποτελεσματικότητας
These chemicals are used in the semiconductor industry.	Αυτά τα χημικά χρησιμοποιούνται στη βιομηχανία ημιαγωγών.
Do not be disappointed by her appearance, coconut!	Μην σε απογοητεύει η εμφάνισή της, καρύδα!
Was it the same for you?	Ήταν το ίδιο και σε σένα;
After several hearings, this legal case was rejected.	Μετά από πολλές ακροάσεις, αυτή η νομική υπόθεση απορρίφθηκε.
Her research was thorough.	Η έρευνά της ήταν ενδελεχής.
Do not let them encroach on the property of others!	Μην τους επιτρέψετε να καταπατήσουν την περιουσία των άλλων!
Nitrogen in our atmosphere comes from volcanoes.	Το άζωτο στην ατμόσφαιρά μας προέρχεται από τα ηφαίστεια.
The river has preserved many civilizations on its banks.	Ο ποταμός έχει διατηρήσει πολλούς πολιτισμούς στις όχθες του.
The batter must be thick.	Το κουρκούτι πρέπει να είναι πηχτό.
The furs are of poor quality.	Οι γούνες είναι κακής ποιότητας.
The document describes how organizations work.	Το έγγραφο περιγράφει πώς λειτουργούν οι οργανισμοί.
Many accidents are caused by reckless driving.	Πολλά ατυχήματα προκαλούνται από αλόγιστη οδήγηση.
You will return new, clean towels every day.	Θα επιστρέφετε νέες, καθαρές πετσέτες κάθε μέρα.
The quilt was brightly colored.	Το πάπλωμα είχε έντονο χρώμα.
Where do your people come from?	Από πού προέρχονται οι δικοί σας άνθρωποι;
The river near the city was polluted.	Το ποτάμι κοντά στην πόλη ήταν μολυσμένο.
Disappointingly, the plan met with little support.	Απογοητευτικά, το σχέδιο συναντήθηκε με μικρή υποστήριξη.
He walked carefully towards the tree.	Προχώρησε προσεκτικά προς το δέντρο.
Many people visit this temple every year.	Πολλοί άνθρωποι επισκέπτονται αυτόν τον ναό κάθε χρόνο.
So where does all this trouble come from?	Λοιπόν, από πού προέρχεται όλος αυτός ο κόπος;
These families run the farms.	Αυτές οι οικογένειες διαχειρίζονται τις φάρμες.
The crisis would last for years.	Η κρίση θα διαρκούσε χρόνια.
His chest swelled with pride.	Το στήθος του φούσκωσε από περηφάνια.
The pilgrims were incredibly excited by the view.	Οι προσκυνητές ενθουσιάστηκαν απίστευτα από τη θέα.
He will not leave it.	Δεν θα το αφήσει.
The king lived surrounded by luxury.	Ο βασιλιάς ζούσε περιτριγυρισμένος από πολυτέλεια.
She stacked some snow on her sleigh.	Στοίβαξε λίγο χιόνι στο έλκηθρο της.
The landscape is marked by occasional bursts of color.	Το τοπίο σημειώνεται από περιστασιακές εκρήξεις χρωμάτων.
Increasing traffic has strained the city's infrastructure.	Η αυξανόμενη κίνηση έχει καταπονήσει τις υποδομές της πόλης.
It was definitely too hot for sleeveless t-shirts.	Ήταν σίγουρα πολύ ζεστό για αμάνικα μπλουζάκια.
Households in this area are heated by oil.	Τα νοικοκυριά σε αυτή την περιοχή θερμαίνονται με πετρέλαιο.
Today many animals are kept in captivity.	Σήμερα πολλά ζώα κρατούνται σε αιχμαλωσία.
The farmer took his ax and opened the mangrove.	Ο αγρότης πήρε το τσεκούρι του και άνοιξε το μαγγρόβιο.
Shortly after their arrival, the crows appeared to be flying overhead.	Λίγο μετά την άφιξή τους, τα κοράκια φάνηκαν να πετάνε από πάνω.
He was attacked.	Του επιτέθηκε.
It does not seem to be worth it.	Δεν φαίνεται να αξίζει τον κόπο.
The competition will be fierce this week.	Ο ανταγωνισμός θα είναι έντονος αυτή την εβδομάδα.
He was not in the mood to order sushi.	Δεν είχε διάθεση να παραγγείλει σούσι.
I'm reading this book.	Διαβάζω αυτό το βιβλίο.
The number of injured in traffic accidents increased sharply.	Ο αριθμός των τραυματιών σε τροχαία αυξήθηκε κατακόρυφα.
The controls were complementary.	Οι έλεγχοι ήταν συμπληρωματικοί.
The young teacher was familiar with the subject.	Ο νεαρός δάσκαλος ήταν εξοικειωμένος με το θέμα.
She is often referred to as the "mother of all seas".	Συχνά αναφέρεται ως η «μητέρα όλων των θαλασσών».
Identify parts of the face.	Προσδιορίστε τα μέρη του προσώπου.
They ordered the police to attack the criminal	Διέταξαν την αστυνομία να επιτεθεί στον εγκληματία
The sun was seen low in the dark sky.	Ο ήλιος φάνηκε χαμηλά στον σκοτεινό ουρανό.
The workers broke the stalactite with their knives.	Οι εργάτες έσπασαν τον σταλακτίτη με τα μαχαίρια τους.
The yellow sun was shining brightly.	Ο κίτρινος ήλιος έλαμπε έντονα.
An explosion erupted in the mine, killing many workers.	Έκρηξη ξέσπασε στο ορυχείο, σκοτώνοντας πολλούς εργάτες.
The original jet used a turbine engine.	Το πρωτότυπο τζετ χρησιμοποιούσε κινητήρα στροβίλου.
He died of complications of diabetes nine years later.	Πέθανε από επιπλοκές του διαβήτη εννέα χρόνια αργότερα.
The frost dissolved.	Η παγωνιά διαλύθηκε.
Do not worry.	Μην ανησυχείς.
This legislation is insufficient.	Αυτή η νομοθεσία είναι ανεπαρκής.
He had a desire to become a writer.	Έτρεφε μια επιθυμία να γίνει συγγραφέας.
Frank turned to the boy and smiled.	Ο Φρανκ γύρισε στο αγόρι και χαμογέλασε.
The poetic style developed more than two hundred years ago.	Το ποιητικό ύφος αναπτύχθηκε πριν από περισσότερα από διακόσια χρόνια.
The earl was a man of impressive stature.	Ο κόμης ήταν ένας άνθρωπος εντυπωσιακού αναστήματος.
They will not come to the party!	Δεν θα έρθουν στο πάρτι!
The child got his first computer.	Το παιδί πήρε τον πρώτο του υπολογιστή.
There was a carnival in the city.	Στην πόλη γινόταν καρναβάλι.
The lighthouse looked big on the horizon.	Ο φάρος φαινόταν μεγάλος στον ορίζοντα.
Scientists often disagree on many issues.	Οι επιστήμονες συχνά διαφωνούν σε πολλά θέματα.
Use two cups of brown sugar.	Χρησιμοποιήστε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
The microscope was a marvel of modern science.	Το μικροσκόπιο ήταν ένα θαύμα της σύγχρονης επιστήμης.
A low, dark cloud had gathered from afar.	Ένα χαμηλό, σκοτεινό σύννεφο είχε μαζευτεί από μακριά.
When you are done, do not forget to return the radio.	Όταν τελειώσετε, μην ξεχάσετε να επιστρέψετε το ραδιόφωνο.
Obviously he was not interested in rediscovering the wheel.	Προφανώς δεν τον ενδιέφερε να ανακαλύψει εκ νέου τον τροχό.
You can use any leftovers for soup.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τυχόν υπολείμματα για σούπα.
She was noticed for her bad manners at the table.	Την παρατήρησαν για τους κακούς της τρόπους στο τραπέζι.
Here he says he is on vacation.	Εδώ λέει ότι κάνει διακοπές.
Why not try to convince him?	Γιατί δεν προσπαθούν να τον πείσουν;
The runner jumped over the first obstacle.	Ο δρομέας πήδηξε πάνω από το πρώτο εμπόδιο.
The boxer was a weak, skilful fighter.	Ο πυγμάχος ήταν ένας αδύνατος, επιδέξιος μαχητής.
You always get your chances when you cross this river.	Πάντα παίρνετε τις πιθανότητές σας όταν διασχίζετε αυτό το ποτάμι.
For others he is an irresistible character.	Για άλλους είναι ένας ακαταμάχητος χαρακτήρας.
Emotion makes the arguments more compelling.	Το συναίσθημα κάνει τα επιχειρήματα πιο επιτακτικά.
It seems a strange question.	Φαίνεται περίεργη ερώτηση.
The professor explained the principles of aerodynamics.	Ο καθηγητής εξήγησε τις αρχές της αεροδυναμικής.
His white beard was visible from afar.	Η λευκή γενειάδα του ήταν αντιληπτή από μακριά.
The soldiers returned home hero.	Οι στρατιώτες επέστρεψαν στο σπίτι ήρωας.
The number of immigrants living in the city has risen sharply.	Ο αριθμός των μεταναστών που ζουν στην πόλη αυξήθηκε κατακόρυφα.
Can someone go to jail to protest?	Μπορεί κάποιος να μπει στη φυλακή για διαμαρτυρία.
The trains returned to normal operation.	Τα τρένα επανήλθαν στην κανονική τους λειτουργία.
A mosque was built in honor of the prophet.	Ένα τζαμί χτίστηκε προς τιμήν του προφήτη.
This restaurant serves the best pecan pie in town.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει την καλύτερη πίτα με πεκάν στην πόλη.
Most vegetarians are athletes.	Οι περισσότεροι χορτοφάγοι είναι αθλητές.
He began to lose his mind.	Άρχισε να χάνει τα λογικά του.
The crowd crash was unbearable.	Η συντριβή του πλήθους ήταν αφόρητη.
Work slowly, ensuring that each strand is coated.	Εργαστείτε αργά, διασφαλίζοντας ότι κάθε σκέλος είναι επικαλυμμένο.
The trees here are big and beautiful.	Τα δέντρα εδώ είναι μεγάλα και υπέροχα.
Add the baking powder, vanilla flavor and eggs to the bowl.	Προσθέστε το μπέικιν πάουντερ, το άρωμα βανίλιας και τα αυγά στο μπολ.
He met a woman at the party.	Συνάντησε μια γυναίκα στο πάρτι.
Cattle have long been plagued by a variety of diseases.	Τα βοοειδή έχουν αντιμετωπίσει από καιρό μια ποικιλία ασθενειών.
Gifts cost half of the first batch.	Τα δώρα κοστίζουν τα μισά από την πρώτη παρτίδα.
This building was the town hall.	Αυτό το κτίριο ήταν το δημαρχείο.
The old politician was admired by many.	Ο ηλικιωμένος πολιτικός θαυμάστηκε από πολλούς.
As a scientist, his specialty was the stars.	Ως επιστήμονας, η ειδικότητά του ήταν τα αστέρια.
Fruits, such as bananas, grow in warm climates.	Τα φρούτα, όπως οι μπανάνες, αναπτύσσονται σε ζεστά κλίματα.
Macbeth woke up in the middle of the night.	Ο Μάκβεθ ξύπνησε στη μέση της νύχτας.
Write the alphabet in the air with your finger.	Γράψε το αλφάβητο στον αέρα με το δάχτυλό σου.
Thus, they could speak freely without fear.	Έτσι, μπορούσαν να μιλήσουν ελεύθερα χωρίς φόβο.
The fire brigade arrived immediately.	Η πυροσβεστική έφτασε άμεσα.
They lined up eagerly, eager to have their say.	Παρατάχθηκαν με λαχτάρα, πρόθυμοι να πουν τη γνώμη τους.
It always amazes me how life never seems fair.	Πάντα με εκπλήσσει πώς η ζωή δεν φαίνεται ποτέ δίκαιη.
The alligator is a monster, not an animal.	Ο αλιγάτορας είναι τέρας, όχι ζώο.
There is nothing wrong with my hearing.	Δεν υπάρχει τίποτα κακό με την ακοή μου.
People at low altitudes will be more affected.	Οι άνθρωποι σε χαμηλά υψόμετρα θα επηρεαστούν περισσότερο.
Of the cities on this map, which one is your favorite?	Από τις πόλεις σε αυτόν τον χάρτη, ποια είναι η αγαπημένη σας;
He heard a groan from deep inside his chest.	Άκουσε ένα βογγητό από βαθιά στο στήθος του.
However, floods in the valleys have plagued the area.	Ωστόσο, οι πλημμύρες στις κοιλάδες μάστισαν την περιοχή.
The amount of cocoa affects the taste.	Η ποσότητα κακάο επηρεάζει τη γεύση.
He wore black silk.	Φορούσε μαύρο μετάξι.
I had a terrible cold.	Είχα ένα απαίσιο κρυολόγημα.
Left home.	Έφυγε από το σπίτι.
The church bells rang a deafening sound.	Οι καμπάνες της εκκλησίας ήχησαν ένα εκκωφαντικό φώνα.
Some anacondas can grow up to fifteen feet.	Μερικά ανακόντα μπορεί να φτάσουν τα δεκαπέντε πόδια.
The traffic is heavy today.	Η κίνηση είναι πυκνή σήμερα.
The water here is cloudy due to pollution.	Τα νερά εδώ είναι θολά λόγω της ρύπανσης.
He has a weak chin.	Έχει αδύναμο πηγούνι.
Brush your teeth often.	Βουρτσίζετε συχνά τα δόντια σας.
We must match their words with our actions.	Πρέπει να ταιριάξουμε τα λόγια τους με τις πράξεις μας.
Put another pan on the stove top.	Βάλτε ένα άλλο τηγάνι στο μάτι της κουζίνας.
The lions finally relaxed and let them pass.	Τα λιοντάρια χαλάρωσαν επιτέλους και τα άφησαν να περάσουν.
This dog is a threat to society.	Αυτός ο σκύλος είναι απειλή για την κοινωνία.
Cookware such as stoves, pans and ovens are used daily.	Μαγειρικά σκεύη όπως εστίες, τηγάνια και φούρνοι χρησιμοποιούνται καθημερινά.
He plays the piano wonderfully.	Παίζει υπέροχα πιάνο.
Carefully place the stick on the ground.	Τοποθέτησε προσεκτικά το ραβδί στο έδαφος.
It is simply impossible to let go of your old things.	Είναι απλώς αδύνατο να αποχωριστείς τα παλιά σου πράγματα.
Without street lighting, the city is dark at night.	Χωρίς φωτισμό του δρόμου, η πόλη είναι σκοτεινή τη νύχτα.
After independence, the country had a stable economy.	Μετά την ανεξαρτησία, η χώρα είχε μια σταθερή οικονομία.
These shoes are too small for your foot.	Αυτά τα παπούτσια είναι πολύ μικρά για το πόδι σας.
My dog ​​is old.	Ο σκύλος μου είναι γέρος.
He says he can not believe it.	Λέει ότι δεν μπορεί να το πιστέψει.
A steel spine hit the side of his face.	Μια ράχη χάλυβα χτύπησε την πλευρά του προσώπου του.
Some religious people believe that he will die.	Μερικοί θρησκευόμενοι πιστεύουν ότι θα πεθάνει.
Despite some doubts, they let her go.	Παρά κάποιες αμφιβολίες, την άφησαν να φύγει.
So the secret was revealed.	Έτσι το μυστικό αποκαλύφθηκε.
Only then did the young man notice the cat.	Μόνο τότε ο νεαρός αντιλήφθηκε τη γάτα.
Winters in this area are unusually cold.	Σε αυτή την περιοχή, οι χειμώνες είναι ασυνήθιστα κρύοι.
Often, large metal objects are found in this mine.	Συχνά, μεγάλα μεταλλικά αντικείμενα βρίσκονται σε αυτό το ορυχείο.
Consider the options carefully before deciding.	Εξετάστε προσεκτικά τις επιλογές πριν αποφασίσετε.
The bell tower is ringing.	Το καμπαναριό χτυπάει.
The amount of nitrogen in the atmosphere has increased.	Η ποσότητα του αζώτου στην ατμόσφαιρα έχει αυξηθεί.
The poet considered himself essentially apolitical.	Ο ποιητής θεωρούσε τον εαυτό του ουσιαστικά απολιτικό.
Check that there are no knots.	Ελέγξτε ότι δεν υπάρχουν κόμποι.
Are you satisfied with the results?	Είστε ικανοποιημένοι με τα αποτελέσματα;
How can life go on like this!	Πώς μπορεί να συνεχίσει η ζωή έτσι!
He often looked out the window.	Κοιτούσε συχνά έξω από το παράθυρο.
Many countries now ban wild dolphins.	Πολλές χώρες πλέον απαγορεύουν την αλίευση άγριων δελφινιών.
No one knew exactly what he would do.	Κανείς δεν ήξερε τι ακριβώς θα έκανε.
The smell of baking bread wafted through the house.	Η μυρωδιά από το ψήσιμο του ψωμιού πέρασε μέσα στο σπίτι.
California has become an important agricultural center.	Η Καλιφόρνια έχει γίνει ένα σημαντικό γεωργικό κέντρο.
Learn another new word.	Μάθετε μια άλλη νέα λέξη.
Reduced consumer spending has led to the closure of many retailers.	Η μειωμένη καταναλωτική δαπάνη έχει προκαλέσει το κλείσιμο πολλών λιανοπωλητών.
The winning owner of the club must be credited.	Ο νικηφόρος ιδιοκτήτης του συλλόγου πρέπει να πιστωθεί.
The surnames of the mountains gave to their cities.	Τα επώνυμα των βουνών έδωσαν στις πόλεις τους.
The cartoons show people as they appear in real life.	Τα κινούμενα σχέδια δείχνουν τους ανθρώπους όπως εμφανίζονται στην πραγματική ζωή.
The new web has fewer restrictions.	Ο νέος ιστός έχει λιγότερους περιορισμούς.
Previous studies have shown that proper nutrition in childhood.	Προηγούμενες μελέτες έχουν δείξει ότι η σωστή διατροφή κατά την παιδική ηλικία.
His mother and father are very proud.	Η μητέρα και ο πατέρας του είναι πολύ περήφανοι.
He is likely to suffer terrible violence.	Είναι πιθανό να υποστεί τρομερή βία.
Tom was angry with the accountant.	Ο Τομ θύμωσε με τον λογιστή.
Is it possible to recycle solar cells?	Είναι δυνατή η ανακύκλωση ηλιακών κυττάρων;
They continued to run without rest.	Συνέχισαν να τρέχουν χωρίς ανάπαυση.
The challenge of building incredibly huge structures.	Η πρόκληση της κατασκευής απίστευτα τεράστιων κατασκευών.
Long before computers, people counted on stones and twigs.	Πολύ πριν από τους υπολογιστές, οι άνθρωποι υπολόγιζαν με πέτρες και κλαδιά.
He was able to catch seven balls without noticing her.	Μπόρεσε να πιάσει επτά μπάλες χωρίς να την επισημάνουν.
I loved reading in my youth.	Μου άρεσε να διαβάζω στα νιάτα μου.
Some bacteria are resistant to antibiotics.	Ορισμένα βακτήρια είναι ανθεκτικά στα αντιβιοτικά.
The frogs were screaming in a pond.	Τα βατράχια κραύγαζαν σε μια λιμνούλα.
The band received a provocative applause.	Το συγκρότημα δέχτηκε ένα διεγερτικό χειροκρότημα.
After much ridicule, he finally convinced them.	Μετά από πολύ χλευασμό, τελικά τους έπεισε.
He laughs with irony.	Γελάει με την ειρωνεία.
A fresh breeze blew gently from the window.	Ένα φρέσκο ​​αεράκι φύσηξε απαλά από το παράθυρο.
The headphones have been discarded, they are no longer needed.	Τα ακουστικά απορρίφθηκαν, δεν χρειάζονται πλέον.
The water that fell from the sky was magical.	Το νερό που έπεσε από τον ουρανό ήταν μαγικό.
This man is a man of his word.	Αυτός ο άνθρωπος είναι άνθρωπος του λόγου του.
The detainees were closed for the night.	Οι κρατούμενοι ήταν κλεισμένοι για τη νύχτα.
Make a large saucepan out of the soup.	Φτιάξτε μια μεγάλη κατσαρόλα από τη σούπα.
The wild beast crossed the forest.	Το άγριο θηρίο διέσχισε το δάσος.
He glanced at the crowd.	Έριξε μια ματιά στο πλήθος.
Since then, the authorities have been transferred.	Έκτοτε, οι αρχές έχουν μεταφερθεί.
The milk spoiled because it was not cold.	Το γάλα χάλασε γιατί δεν ήταν κρύο.
Lots of buses from bewildered tourists arrive daily.	Πλήθος λεωφορείων από σαστισμένους τουρίστες φτάνουν καθημερινά.
Puppies do not know how to swim.	Τα κουτάβια δεν ξέρουν να κολυμπήσουν.
The fish is delicious.	Τα ψάρια είναι νόστιμα.
The ants worked hard to build their nest.	Τα μυρμήγκια δούλεψαν σκληρά για να φτιάξουν τη φωλιά τους.
The accountant quickly entered our details.	Ο λογιστής εισήγαγε γρήγορα τα στοιχεία μας.
Danger threatens everything we love most.	Ο κίνδυνος απειλεί όλα όσα αγαπάμε περισσότερο.
A colorful canopy of leaves and ferns.	Ένας πολύχρωμος θόλος από φύλλα και φτέρες.
A farmer raised two pigs.	Ένας αγρότης μεγάλωσε δύο γουρούνια.
The militia is claiming victory, but the government refuses to honor it	Η πολιτοφυλακή διεκδικεί τη νίκη, αλλά η κυβέρνηση αρνείται να τιμήσει
Liz continued to paint.	Η Λιζ συνέχισε να ζωγραφίζει.
He has a tattoo on his right forearm.	Έχει ένα τατουάζ στο δεξί του αντιβράχιο.
The meeting took place in the morning.	Η συνάντηση έγινε το πρωί.
However, he has discovered the benefits of both.	Ωστόσο, έχει ανακαλύψει τα οφέλη και των δύο.
He hopes to return to work soon.	Ελπίζει να επιστρέψει σύντομα στον χώρο εργασίας του.
Many new technologies are very promising.	Πολλές νέες τεχνολογίες είναι πολλά υποσχόμενες.
There is a link between smoking and cancer.	Υπάρχει σχέση μεταξύ του καπνίσματος και του καρκίνου.
A swallow does not make summer.	Ένα χελιδόνι δεν κάνει καλοκαίρι.
He insists on taking a taxi.	Επιμένει να πάρει ταξί.
All the furniture was covered with sheets.	Όλα τα έπιπλα ήταν καλυμμένα με σεντόνια.
Pets are not allowed inside.	Δεν επιτρέπονται κατοικίδια μέσα.
Your mind is constantly thinking about them.	Το μυαλό σας τα σκέφτεται συνεχώς.
The feast of light.	Η γιορτή του φωτός.
The prisoner finally broke out of the guard and ran.	Ο κρατούμενος τελικά ξέσπασε από τον φρουρό και έτρεξε.
Open the book in the table of contents.	Ανοίξτε το βιβλίο στον πίνακα περιεχομένων.
The class had to order more materials.	Η τάξη έπρεπε να παραγγείλει περισσότερα υλικά.
The politician spoke loudly from his podium.	Ο πολιτικός μίλησε δυνατά από το βήμα του.
These buildings will soon be demolished.	Αυτά τα κτίρια σύντομα θα κατεδαφιστούν.
They talked about the news and gossiped about their neighbors.	Μιλούσαν για την επικαιρότητα και κουτσομύριζαν τους γείτονές τους.
Some animals are nocturnal.	Μερικά ζώα είναι νυκτόβια.
We live in an uncertain world.	Ζούμε σε έναν αβέβαιο κόσμο.
The path meanders through the forest.	Το μονοπάτι ελίσσεται μέσα στο δάσος.
The prisoner will have a fair trial.	Ο κρατούμενος θα έχει μια δίκαιη δίκη.
Do your teaching methods have to be different?	Οι μέθοδοι διδασκαλίας σας πρέπει να είναι διαφορετικές;
All it has to do is stay still.	Το μόνο που έχει να κάνει είναι να μείνει ακίνητη.
The plight of the poor occurs every year.	Τα δεινά των φτωχών σημειώνονται κάθε χρόνο.
The next day, there was no sign from the boat.	Την επόμενη μέρα, δεν υπήρχε κανένα σημάδι από τη λέμβο.
He led us to complete this project.	Μας οδήγησε να ολοκληρώσουμε αυτό το έργο.
The verb "sit" has three main parts.	Το ρήμα «κάθομαι» έχει τρία κύρια μέρη.
Their characteristic appearance frightened many villagers.	Η χαρακτηριστική εμφάνισή τους φόβιζε πολλούς χωρικούς.
The landscape is scattered with many luxury villas.	Το τοπίο είναι διάσπαρτο με πολλές πολυτελείς βίλες.
The store is located to the left of the pharmacy.	Το κατάστημα βρίσκεται στα αριστερά του φαρμακείου.
Light bulbs are used to emit light.	Οι λαμπτήρες χρησιμοποιούνται για την εκπομπή φωτός.
The stones had worn out from the water.	Οι πέτρες είχαν φθαρεί από το νερό.
She hurried home, with her key in her hand.	Γύρισε βιαστικά σπίτι, με το κλειδί της στο χέρι.
Authorities have taken steps to improve hygiene.	Οι αρχές έχουν κάνει βήματα για τη βελτίωση της κατάστασης υγιεινής.
It 's just dawn.	Μόλις ξημερώνει.
He often brought home stray animals.	Συχνά έφερνε στο σπίτι αδέσποτα ζώα.
The walls were torn down under the weight of the building.	Οι τοίχοι γκρεμίστηκαν κάτω από το βάρος του κτιρίου.
From ancient times the men and women wore different clothes.	Από την αρχαιότητα, οι άνδρες και οι γυναίκες φορούσαν διαφορετικά ρούχα.
Some people prefer to spend the day alone.	Κάποιοι προτιμούν να περνούν τη μέρα μόνοι.
The dogs go for a walk.	Βγάζουν τα σκυλιά βόλτα.
Component prices will always be positive.	Οι τιμές των συστατικών στοιχείων θα είναι πάντα θετικές.
Jane found out she was pregnant.	Η Τζέιν έμαθε ότι ήταν έγκυος.
She won, but soon overcame it.	Εκείνη κέρδισε, αλλά σύντομα το ξεπέρασε.
The charity takes care of injured animals.	Η φιλανθρωπική οργάνωση φροντίζει τραυματισμένα ζώα.
The country has experienced a renaissance.	Η χώρα έχει γνωρίσει μια αναγέννηση.
If her husband made sense, he would leave her.	Αν ο άντρας της είχε λογική, θα την άφηνε.
Clouds of dust rose from the road, hiding the sun.	Σύννεφα σκόνης σηκώθηκαν από το δρόμο, κρύβοντας τον ήλιο.
The president was ousted.	Ο πρόεδρος καθαιρέθηκε.
We entered the room together.	Μπήκαμε μαζί στο δωμάτιο.
He saw the old lady's face change.	Είδε το πρόσωπο της ηλικιωμένης κυρίας να αλλάζει.
Walk slowly and carefully when negotiating steep slopes.	Περπατήστε αργά και προσεκτικά όταν διαπραγματεύεστε απότομες πλαγιές.
Expect it to be hot and rainy this summer.	Αναμένετε να είναι ζεστό και βροχερό αυτό το καλοκαίρι.
Will the two countries still fight?	Θα τσακωθούν ακόμα οι δύο χώρες;
It was a long and tedious journey through dense forest.	Ήταν μια μακρά και κουραστική διαδρομή μέσα από πυκνό δάσος.
There has never been a better time to be alive.	Ποτέ δεν υπήρξε καλύτερη στιγμή για να είσαι ζωντανός.
Fast food is usually rich in salt.	Το γρήγορο φαγητό είναι συνήθως πλούσιο σε αλάτι.
The process was interrupted by a burglary.	Η διαδικασία διεκόπη από διάρρηξη.
A couple of months passed.	Πέρασαν κάνα δυο μήνες.
The turtles were nailed to the rock.	Οι χελώνες καρφώθηκαν στον βράχο.
The police chief reminded the police officers to stay calm.	Ο αρχηγός της αστυνομίας υπενθύμισε στους αστυνομικούς να διατηρήσουν την ψυχραιμία τους.
Gucci even sells the burqa.	Η Gucci πουλάει ακόμη και τη μπούρκα.
The thieves took off in the other direction.	Οι κλέφτες απογειώθηκαν προς την άλλη κατεύθυνση.
Each player's sticker was placed upside down.	Το αυτοκόλλητο κάθε παίκτη τοποθετήθηκε ανάποδα.
Buy some flowers for each room of the house.	Αγοράστε μερικά λουλούδια για κάθε δωμάτιο του σπιτιού.
They walked to the park.	Περπάτησαν προς το πάρκο.
The treatment caused a reduction in tumor volume.	Η θεραπεία προκάλεσε μείωση του όγκου των όγκων.
It is evaluated every few years.	Αξιολογείται κάθε λίγα χρόνια.
Thirteen singers performed, selected from all provinces of the country.	Έδωσαν παράσταση δεκατρείς τραγουδιστές, επιλεγμένοι από όλες τις επαρχίες της χώρας.
The war was fought over a disputed area.	Ο πόλεμος διεξήχθη για αμφισβητούμενη περιοχή.
This is for the sick.	Αυτό είναι για τον άρρωστο.
Her chemicals made her dizzy.	Τα χημικά της έκαναν να ζαλιστεί.
The volcano has erupted several times in the past.	Το ηφαίστειο έχει εκραγεί αρκετές φορές στο παρελθόν.
The scientific community is divided on the issue of cloning.	Η επιστημονική κοινότητα είναι διχασμένη στο θέμα της κλωνοποίησης.
To achieve balance, the economy must grow.	Για να επιτευχθεί ισορροπία, η οικονομία πρέπει να αναπτυχθεί.
He noticed quite inactively the beauty of the girl.	Παρατήρησε αρκετά αδρανής την ομορφιά του κοριτσιού.
Then he looked at his watch.	Μετά κοίταξε το ρολόι του.
The plan was never fully implemented.	Το σχέδιο δεν υλοποιήθηκε ποτέ πλήρως.
The train ran ahead, shrinking rapidly in the distance.	Το τρένο έτρεξε μπροστά, μικρώνοντας γρήγορα σε απόσταση.
To the east is a dense forest.	Στα ανατολικά είναι ένα πυκνό δάσος.
Wrap some bread around several pieces of meat.	Τύλιξε λίγο ψωμί γύρω από πολλά κομμάτια κρέατος.
He walks on the beach barefoot.	Περπατάει στην παραλία ξυπόλητος.
He should be at school.	Θα έπρεπε να είναι στο σχολείο.
Chemical vapors began to form polymers.	Οι χημικοί ατμοί άρχισαν να σχηματίζουν πολυμερή.
His house is located on a hill.	Το σπίτι του βρίσκεται σε ένα λόφο.
People feel alone in a big city.	Οι άνθρωποι νιώθουν μόνοι σε μια μεγάλη πόλη.
The formula is simple.	Η φόρμουλα είναι απλή.
How was this building constructed?	Με ποιον τρόπο κατασκευάστηκε αυτό το κτίριο;
The dish is served on a silver platter.	Το πιάτο σερβίρεται σε ασημένια πιατέλα.
The office manager said the manager was not inside.	Ο διευθυντής του γραφείου είπε ότι ο διευθυντής δεν ήταν μέσα.
The old streets are full of shops, theaters and libraries.	Οι παλιοί δρόμοι είναι γεμάτοι καταστήματα, θέατρα και βιβλιοθήκες.
The tense atmosphere remained throughout the day.	Το τεταμένο κλίμα παρέμεινε όλη την ημέρα.
Its absence is mentioned in almost every article.	Η απουσία του αναφέρεται σχεδόν σε κάθε άρθρο.
We had a new director this year.	Είχαμε νέο διευθυντή φέτος.
he hoped	ήλπιζε
Many customers lined up waiting patiently.	Πολλοί πελάτες παρατάχθηκαν περιμένοντας υπομονετικά.
The police would not act	Η αστυνομία δεν θα ενεργούσε
People started whining.	Ο κόσμος άρχισε να γκρινιάζει.
The water in the lake was calm.	Το νερό στη λίμνη ήταν ήρεμο.
Tom has been out of work for months.	Ο Τομ είναι χωρίς δουλειά εδώ και μήνες.
He exchanged a few words with the beggar.	Αντάλλαξε λίγα λόγια με τον ζητιάνο.
Raise your right foot sideways towards the sky.	Σηκώστε το δεξί πόδι πλάγια προς τον ουρανό.
I have to admit that this is a very difficult question.	Οφείλω να ομολογήσω ότι αυτή είναι μια πολύ δύσκολη ερώτηση.
He was surprised by the news.	Έμεινε έκπληκτος με τα νέα.
The water was cloudy brown.	Το νερό ήταν θολό καφέ.
The oxidation process is needed for the iron to rust.	Η διαδικασία της οξείδωσης χρειάζεται για να σκουριάσει ο σίδηρος.
This woman was strangely familiar.	Αυτή η γυναίκα ήταν παράξενα οικεία.
The rider leaned forward to inspect the path ahead.	Ο αναβάτης έγειρε προς τα εμπρός για να επιθεωρήσει το μονοπάτι μπροστά.
The core of this city is located in this square.	Ο πυρήνας αυτής της πόλης βρίσκεται σε αυτή την πλατεία.
The tip satisfied her thirst for knowledge.	Το φιλοδώρημα ικανοποίησε τη δίψα της για γνώση.
The problem should have been solved a long time ago.	Το πρόβλημα έπρεπε να είχε λυθεί εδώ και καιρό.
From kindergarten he always wore a red shirt.	Από το νηπιαγωγείο φορούσε πάντα κόκκινο πουκάμισο.
I will show you how it is done.	Θα σας δείξω πώς γίνεται.
The pop star has been hiding ever since.	Η ποπ σταρ έκτοτε κρύβεται.
Intense pain gripped his skull.	Φυκτός πόνος έπιασε το κρανίο του.
The percentage of vacancies remains stable.	Το ποσοστό των κενών θέσεων παραμένει σταθερό.
The lion roared loudly.	Το λιοντάρι βρυχήθηκε δυνατά.
From a black tangled base	Από μαύρη μπερδεμένη βάση
We received her at the hospital yesterday.	Την παραλάβαμε χθες στο νοσοκομείο.
Always smart, he paid minimal attention.	Πάντα έξυπνος, έδωσε ελάχιστη προσοχή.
Monkeys are very cute for words.	Οι πίθηκοι είναι πολύ χαριτωμένοι για λόγια.
The speaker read from a prepared text.	Ο ομιλητής διάβασε από ένα προετοιμασμένο κείμενο.
"So we have to engage them in dialogue," he said.	Πρέπει λοιπόν να τους εμπλακούμε σε διάλογο, είπε.
Rumors circulated that the house was haunted.	Φήμες κυκλοφόρησαν ότι το σπίτι ήταν στοιχειωμένο.
Originally, it was a copper mine.	Αρχικά, ήταν ένα ορυχείο χαλκού.
The two countries signed a peace treaty.	Οι δύο χώρες υπέγραψαν συνθήκη ειρήνης.
We are in danger of invading private territory.	Κινδυνεύουμε να εισβάλουμε σε ιδιωτικό έδαφος.
The apple looked redder than usual.	Το μήλο φαινόταν πιο κόκκινο από το συνηθισμένο.
His gaze was fixed and unreadable.	Το βλέμμα του ήταν καρφωμένο και αδιάβαστο.
Smog obscures the view of nearby buildings.	Η αιθαλομίχλη συσκοτίζει τη θέα των κοντινών κτιρίων.
It is believed that humans came from apes.	Πιστεύεται ότι οι άνθρωποι προέρχονται από τους πιθήκους.
The black clouds rolled in.	Τα μαύρα σύννεφα κύλησαν μέσα.
Milk, eggs and credit cards are a must here.	Γάλα, αυγά και πιστωτικές κάρτες είναι απαραίτητα εδώ.
This is a good example of a traditional farmhouse.	Αυτό είναι ένα καλό παράδειγμα παραδοσιακής αγροικίας.
A lawn needs regular watering.	Ένα γκαζόν χρειάζεται τακτικό πότισμα.
Humor is a universal language.	Το χιούμορ είναι μια παγκόσμια γλώσσα.
The sea is calm and hospitable.	Η θάλασσα είναι ήρεμη και φιλόξενη.
The poor will face increasing difficulties.	Οι φτωχοί θα αντιμετωπίσουν αυξανόμενες δυσκολίες.
He waits patiently.	Περιμένει υπομονετικά.
This country is surrounded on three sides by the sea.	Αυτή η χώρα περιβάλλεται από τρεις πλευρές από τη θάλασσα.
Ancient prophetic traditions have continued to this day.	Οι αρχαίες προφητικές παραδόσεις συνεχίστηκαν μέχρι σήμερα.
It is a great injustice that cannot be judged.	Είναι μεγάλη αδικία που δεν μπορεί να δικαστεί.
Diplomacy is perhaps the most difficult of all skills.	Η διπλωματία είναι ίσως η πιο δύσκολη από όλες τις δεξιότητες.
His skin was light, with a hint of gray.	Το δέρμα του ήταν ανοιχτόχρωμο, με μια νότα γκρι.
She likes to flip through old books.	Της αρέσει να ξεφυλλίζει παλιά βιβλία.
The pharaoh was strong in his country, but wise.	Ο φαραώ ήταν ισχυρός στη χώρα του, αλλά σοφός.
Our exam schedule was quite demanding.	Το πρόγραμμα των εξετάσεων μας ήταν αρκετά απαιτητικό.
They use mobile phones to make changes.	Χρησιμοποιούν κινητά για να κάνουν τις αλλαγές.
He slowly buried his face in his hands.	Έθαψε αργά το πρόσωπό του στα χέρια του.
Her love is stronger than ever.	Η αγάπη της είναι πιο δυνατή από ποτέ.
At our sight, the monkeys are gone.	Στη θέα μας, οι πίθηκοι έφυγαν.
Ring the bell, please.	Χτυπήστε το κουδούνι, παρακαλώ.
He drank a sip of wine.	Ήπιε μια γουλιά κρασί.
He was dressed in black.	Ήταν ντυμένος στα μαύρα.
The manager plans to lay off employees.	Ο διευθυντής σχεδιάζει να απολύσει εργαζομένους.
Everyone pays taxes.	Όλοι πληρώνουν φόρους.
Try to capture your emotions.	Προσπαθήστε να αποτυπώσετε τα συναισθήματά σας.
He made sense of the photos on the wall.	Έκανε νόημα στις φωτογραφίες στον τοίχο.
A soldier recently attacked the police chief.	Ένας στρατιώτης επιτέθηκε πρόσφατα στον αρχηγό της αστυνομίας.
We never see rain in this area.	Δεν βλέπουμε ποτέ βροχή σε αυτή την περιοχή.
Did the man insult you in the store?	Σε προσέβαλε ο άντρας στο μαγαζί;
The project is performed by experts.	Το έργο εκτελείται από ειδικούς.
The car broke down and the driver was seriously injured.	Το αυτοκίνητο έσπασε και ο οδηγός τραυματίστηκε σοβαρά.
The budget is unlikely to change.	Ο προϋπολογισμός είναι απίθανο να αλλάξει.
Falling prices have led to bankruptcies.	Η πτώση των τιμών έχει οδηγήσει σε χρεοκοπίες.
Allegations of crime are on the rise.	Οι καταγγελίες για εγκλήματα αυξάνονται.
He missed his real home.	Του έλειπε το αληθινό του σπίτι.
Most of the committee participated in the proposal.	Το μεγαλύτερο μέρος της επιτροπής συμμετείχε στην πρόταση.
We need the same information over time.	Χρειαζόμαστε τις ίδιες πληροφορίες του χρόνου.
Equations are the basic laws of physics.	Οι εξισώσεις είναι οι βασικοί νόμοι της φυσικής.
She has won awards for her short stories and novels.	Έχει κερδίσει βραβεία για τα διηγήματα και τα μυθιστορήματά της.
Japanese conductors are polite and courteous.	Οι Ιάπωνες μαέστροι είναι ευγενικοί και ευγενικοί.
The experiment turned out to be disappointing.	Το πείραμα αποδείχθηκε απογοητευτικό.
Eggplants are at their best in summer.	Οι μελιτζάνες είναι στα καλύτερά τους το καλοκαίρι.
His appearance was impressive.	Η εμφάνισή του ήταν εντυπωσιακή.
A stranger entered their house.	Ένας άγνωστος μπήκε στο σπίτι τους.
The female population has declined sharply.	Ο γυναικείος πληθυσμός έχει υποστεί απότομη μείωση.
The poet wrote in an expressive style.	Ο ποιητής έγραψε με εκφραστικό ύφος.
Repeat a phrase over and over again.	Επανέλαβε μια φράση ξανά και ξανά.
It is generally accepted that dogs can perceive impending earthquakes.	Είναι γενικά αποδεκτό ότι τα σκυλιά μπορούν να αντιληφθούν τους επικείμενους σεισμούς.
The bird ate the apple.	Το πουλί έφαγε το μήλο.
He repeatedly asked "why" until he was told.	Ρωτούσε επανειλημμένα «γιατί» μέχρι που του είπαν.
A loyal friend, I was always excited.	Πιστός φίλος, πάντα με ενθουσίαζε.
Still holding her nose, she sneezed again.	Κρατώντας ακόμα τη μύτη της, φτέρνισε ξανά.
The monkeys in the forest are noisy.	Οι πίθηκοι στο δάσος είναι θορυβώδεις.
Each country issues its own currency.	Κάθε χώρα εκδίδει το δικό της νόμισμα.
The girl's behavior was becoming more and more strange.	Η συμπεριφορά του κοριτσιού γινόταν όλο και πιο περίεργη.
The operating costs of the theater are onerous.	Τα έξοδα λειτουργίας του θεάτρου είναι επαχθή.
The radio transmitter emits a fixed signal.	Ο πομπός ραδιοφώνου εκπέμπει ένα σταθερό σήμα.
The trees are distinguished for their different shapes and sizes.	Τα δέντρα διακρίνονται για τα διαφορετικά σχήματα και μεγέθη τους.
Look carefully and try to grasp these words.	Κοιτάξτε προσεκτικά και προσπαθήστε να συλλάβετε αυτές τις λέξεις.
This building has not been built for many years.	Αυτό το κτίριο δεν έχει κατασκευαστεί εδώ και πολλά χρόνια.
No one will ever know your name.	Κανείς δεν θα μάθει ποτέ το όνομά σου.
We agreed to lend him some money.	Συμφωνήσαμε να του δανείσουμε κάποια χρήματα.
Doctors had to work hard to save patients.	Οι γιατροί έπρεπε να εργαστούν σκληρά για να σώσουν τους ασθενείς.
The eagle was thrown to the heights to its nest.	Ο αετός πετάχτηκε στα ύψη προς τη φωλιά του.
The candidate has submitted his candidacy.	Ο υποψήφιος κατέθεσε την υποψηφιότητά του.
He had a bright smile.	Είχε ένα λαμπερό χαμόγελο.
Algae grow well in these waters.	Τα φύκια αναπτύσσονται καλά σε αυτά τα νερά.
I have noticed that this is happening more and more.	Έχω παρατηρήσει ότι αυτό συμβαίνει όλο και περισσότερο.
Mud landslides can throw huge amounts of soil.	Οι κατολισθήσεις λάσπης μπορούν να εκτοξεύσουν τεράστιες ποσότητες χώματος.
I train hard in the hope of winning the race.	Προπονούμαι σκληρά με την ελπίδα να κερδίσω τον αγώνα.
The rock formations are breathtaking.	Οι βραχώδεις σχηματισμοί κόβουν την ανάσα.
The company was a great success.	Η εταιρεία σημείωσε μεγάλη επιτυχία.
Many factors contribute to pervasive poverty.	Πολλοί παράγοντες συμβάλλουν στη διάχυτη φτώχεια.
Rose is doing yoga.	Η Ρόουζ κάνει γιόγκα.
The patient was rushed to the hospital.	Ο ασθενής μεταφέρθηκε εσπευσμένα στο νοσοκομείο.
Many wild animals were killed.	Πολλά άγρια ​​ζώα σκοτώθηκαν.
Something is wrong with the electric corkscrew.	Κάτι δεν πάει καλά με το ηλεκτρικό ανοιχτήρι.
The chickens in the corral were laying eggs.	Τα κοτόπουλα στο μαντρί γεννούσαν αυγά.
His expression was serious.	Η έκφρασή του ήταν σοβαρή.
The fragile container broke immediately.	Το εύθραυστο δοχείο έσπασε αμέσως.
The sniper was shooting from a hidden position.	Ο ελεύθερος σκοπευτής πυροβολούσε από κρυφή θέση.
The guards had arrested the prisoner.	Οι φρουροί είχαν συλλάβει τον κρατούμενο.
The foreign invaders are defended by a large militia.	Οι ξένοι εισβολείς υπερασπίζονται από μια μεγάλη πολιτοφυλακή.
Advanced technology provides us with many comforts.	Η προηγμένη τεχνολογία μας παρέχει πολλές ανέσεις.
Having a dog at home is a bad idea.	Το να έχεις σκύλο στο σπίτι είναι κακή ιδέα.
Their friendship had come to an end.	Η φιλία τους είχε φτάσει στο τέλος της.
The windows were high and narrow.	Τα παράθυρα ήταν ψηλά και στενά.
The outline of the map was quite clear.	Το περίγραμμα του χάρτη ήταν αρκετά σαφές.
His eyes were on the doors.	Τα μάτια του ήταν στραμμένα στις πόρτες.
That's all?	Αυτό είναι όλο?
All items in this room are white.	Όλα τα αντικείμενα σε αυτό το δωμάτιο είναι λευκά.
People danced and sang frantically.	Ο κόσμος χόρευε και τραγούδησε ξέφρενα.
Yawning, she stretched her arms over her head.	Χασμουρητό, τέντωσε τα χέρια της πάνω από το κεφάλι της.
A book full of stories for children.	Ένα βιβλίο γεμάτο ιστορίες για παιδιά.
Nomads living from hunting tribes.	Νομάδες που ζουν από κυνηγετικές φυλές.
Hot debate in the scientific community.	Ζεστή συζήτηση στην επιστημονική κοινότητα.
The stock sells well above its purchase price.	Η μετοχή πουλάει πολύ πάνω από την τιμή αγοράς της.
The storm has caused severe damage.	Η καταιγίδα έχει προκαλέσει σοβαρές ζημιές.
We should not talk about budget cuts.	Δεν πρέπει να μιλάμε για μείωση των προϋπολογισμών.
More of us have to volunteer.	Περισσότεροι από εμάς θα πρέπει να προσφερθούν εθελοντικά.
The student pulled out a pen from her desk.	Η μαθήτρια έβγαλε ένα στυλό από το γραφείο της.
The senator attacked the government's economic policy.	Ο γερουσιαστής επιτέθηκε στην οικονομική πολιτική της κυβέρνησης.
Crowds of protesters gathered outside the town hall.	Πλήθος διαδηλωτών συγκεντρώθηκε έξω από το δημαρχείο.
As a result, he gained a great reputation.	Ως αποτέλεσμα, κέρδισε μεγάλη φήμη.
All corners of the room were covered with books.	Όλες οι γωνίες του δωματίου ήταν καλυμμένες με βιβλία.
The sun's rays are hard.	Οι ακτίνες του ήλιου είναι σκληρές.
Show us the treasure quickly.	Δείξε μας τον θησαυρό γρήγορα.
His first models were not very successful.	Τα πρώτα του μοντέλα δεν είχαν μεγάλη επιτυχία.
Where are we going today?	Πού πάμε σήμερα;
An endless array of houses.	Μια ατελείωτη σειρά από σπίτια.
Farmers' Day is a joyous occasion.	Η γιορτή των αγροτών είναι μια χαρμόσυνη υπόθεση.
People's language can be used to predict their income level.	Η γλώσσα των ανθρώπων μπορεί να χρησιμοποιηθεί για να προβλέψει το επίπεδο εισοδήματός τους.
Experienced doctors are in short supply.	Οι έμπειροι γιατροί είναι σε έλλειψη.
The teacher was instructed not to continue the subject.	Στον καθηγητή δόθηκε εντολή να μην συνεχίσει το θέμα.
Usually sunny, the weather was cold and cloudy.	Συνήθως ηλιόλουστος, ο καιρός είχε γίνει κρύος και συννεφιασμένος.
Do you cut your own hair?	Κόβετε μόνοι σας τα μαλλιά σας;
Japanese is a complex language.	Τα ιαπωνικά είναι μια περίπλοκη γλώσσα.
Let the yeast sit for ten minutes.	Αφήνουμε τη μαγιά να καθίσει για δέκα λεπτά.
The gardens are messy and need weeding.	Οι κήποι είναι ακατάστατοι και χρειάζονται ξεχορτάριασμα.
But that did not happen.	Αλλά δεν έγινε αυτό.
The favors he does to his friends.	Οι χάρες που κάνει στους φίλους του.
The leader promised the villagers a good life.	Ο αρχηγός υποσχέθηκε στους χωρικούς μια καλή ζωή.
He ate very fast.	Έφαγε πολύ γρήγορα.
The calves were lying in the meadow.	Τα μοσχάρια ήταν ξαπλωμένα στο λιβάδι.
He got involved in the nets while playing football.	Μπλέχτηκε στα δίχτυα παίζοντας ποδόσφαιρο.
The smoke was so thick that it stung our eyes.	Ο καπνός ήταν τόσο πυκνός που μας τσίμπησε τα μάτια.
A proud and, perhaps, stupid man.	Ένας περήφανος και, ίσως, ανόητος άνθρωπος.
The task was difficult and dangerous.	Το έργο ήταν δύσκολο και επικίνδυνο.
But at any time, it may rain or snow.	Αλλά ανά πάσα στιγμή, μπορεί να βρέξει ή να χιονίσει.
Snow has covered the ground.	Το χιόνι έχει σκεπάσει το έδαφος.
You must not make mistakes.	Δεν πρέπει να κάνετε λάθη.
The riots set many buildings on fire.	Οι ταραξίες πυρπόλησαν πολλά κτίρια.
Blame mom for the misunderstanding.	Κατηγόρησε τη μαμά για την παρεξήγηση.
India used nuclear energy for peaceful means.	Η Ινδία χρησιμοποίησε την πυρηνική ενέργεια για ειρηνικά μέσα.
Everything is part of a whole.	Τα πάντα αποτελούν μέρος ενός συνόλου.
He spent the whole day cooking a curry.	Πέρασε όλη την ημέρα μαγειρεύοντας ένα κάρυ.
When entering the park, keep a low profile.	Κατά την είσοδό σας στο πάρκο, κρατήστε χαμηλούς τόνους.
Her hands ached from lifting weights.	Τα χέρια της πονούσαν από το να σηκώνει βάρη.
She must give her consent for any medical procedure.	Θα πρέπει να δώσει τη συγκατάθεσή της για οποιαδήποτε ιατρική πράξη.
They decided it was best to go to the police.	Αποφάσισαν ότι ήταν καλύτερο να πάνε στην αστυνομία.
I have always loved animals.	Πάντα αγαπούσα τα ζώα.
Moonlight can be much brighter than sunlight.	Το φως του φεγγαριού μπορεί να είναι πολύ πιο δυνατό από το φως του ήλιου.
The police chief leaned back in his chair and sighed.	Ο αρχηγός της αστυνομίας έγειρε πίσω στην καρέκλα του και αναστέναξε.
A mixture of whisper and chatter.	Ένα μείγμα ψιθύρου και φλυαρίας.
The bridge collapsed.	Η γέφυρα κατέρρευσε.
I made two sandwiches for lunch.	Έφτιαξα δύο σάντουιτς για μεσημεριανό γεύμα.
Many women wear fashionable clothes nowadays.	Πολλές γυναίκες φορούν μοντέρνα ρούχα στις μέρες μας.
The orange glow from the stove lit up the room.	Η πορτοκαλί λάμψη από τη σόμπα φώτιζε το δωμάτιο.
The savannah is a place of danger and intrigue.	Η σαβάνα είναι ένα μέρος κινδύνου και ίντριγκας.
The exact amount is not given.	Το ακριβές ποσό δεν δίνεται.
I like to bake a cherry pie.	Μου αρέσει να ψήνω μια κερασόπιτα.
Employees wanted higher wages.	Οι εργαζόμενοι ήθελαν υψηλότερους μισθούς.
Her parents have six children.	Οι γονείς της έχουν έξι παιδιά.
The four of them drank three beers each.	Οι τέσσερις τους ήπιαν από τρεις μπύρες ο καθένας.
The king's secretaries wrote stories, translated documents and recited poetry.	Οι γραμματείς του βασιλιά έγραφαν ιστορίες, μετέφραζαν έγγραφα και απήγγειλαν ποίηση.
The family is rich.	Η οικογένεια είναι πλούσια.
Landscapers began clearing the contaminated land.	Οι τοπιοφύλακες άρχισαν να καθαρίζουν τη μολυσμένη γη.
Judges were fired.	Οι δικαστές απολύθηκαν από τα καθήκοντά τους.
Therefore, the rule of two-handed hitting is universal.	Ως εκ τούτου, ο κανόνας του χτυπήματος με δύο χέρια είναι παγκόσμιος.
I was invited to dinner.	Με κάλεσαν σε δείπνο.
He prefers to read at night.	Προτιμά να διαβάζει το βράδυ.
Try to get a perfect stadium.	Προσπαθήστε να αποκτήσετε τέλειο γήπεδο.
This area has seen a significant increase in rainfall this year.	Αυτή η περιοχή παρουσίασε σημαντική αύξηση των βροχοπτώσεων φέτος.
You need to check your order.	Πρέπει να ελέγξετε την παραγγελία σας.
He never violated the restaurant's accounts.	Δεν παραβίασε ποτέ τους λογαριασμούς του εστιατορίου.
Scientists have identified the cause of the disease.	Οι επιστήμονες έχουν εντοπίσει την αιτία της νόσου.
The muscles in your back are very strong.	Οι μύες στην πλάτη σας είναι πολύ δυνατοί.
People in the area have been taught that smallpox is common.	Οι άνθρωποι στην περιοχή διδάχτηκαν ότι η ευλογιά είναι κοινή.
I was upset that he was leaving.	Στεναχωρήθηκα που έφευγε.
Drain the liquid.	Αδειάστε το υγρό.
The dog had been dragged outside, circling, barking.	Ο σκύλος είχε παρασυρθεί έξω, έκανε κύκλους, γαβγίζοντας.
The science is exciting and offers many career opportunities.	Η επιστήμη είναι συναρπαστική και προσφέρει πολλές ευκαιρίες σταδιοδρομίας.
The singer's voice fell in the night.	Η φωνή του τραγουδιστή έπεσε μέσα στη νύχτα.
This cave is very dangerous and difficult to access.	Αυτό το σπήλαιο είναι πολύ επικίνδυνο και δύσκολα προσβάσιμο.
Wait for the angel of death.	Περίμενε τον άγγελο του θανάτου.
The speaker was probably trying to be helpful.	Ο ομιλητής μάλλον προσπαθούσε να είναι χρήσιμος.
The roads are paved with gold.	Οι δρόμοι είναι στρωμένοι με χρυσό.
Her hands bent in her arms, her fingers tightly curled.	Τα χέρια της έσκυψαν στην αγκαλιά της, τα δάχτυλά της σφιχτά κουλουριασμένα.
Let's sit down and talk for a few minutes.	Ας καθίσουμε να μιλήσουμε για λίγα λεπτά.
He walked through the bush, whistling a happy tune.	Περπάτησε μέσα από τον θάμνο, σφυρίζοντας μια χαρούμενη μελωδία.
Courage and courage go hand in hand.	Η γενναιότητα και το θάρρος πάνε χέρι-χέρι.
She was open to new ideas.	Ήταν ανοιχτή σε νέες ιδέες.
Ron was tempted to go back to sleep.	Ο Ρον μπήκε στον πειρασμό να ξανακοιμηθεί.
He accused her of making derogatory remarks about him.	Την κατηγόρησε ότι έκανε απαξιωτικά σχόλια για εκείνον.
The party will be open to all members.	Το πάρτι θα είναι ανοιχτό σε όλα τα μέλη.
The war had devastating social consequences.	Ο πόλεμος είχε καταστροφικές κοινωνικές επιπτώσεις.
The father let the children spend the night.	Ο πατέρας άφησε τα παιδιά να ξενυχτήσουν.
Thousands of people entered the stadium.	Χιλιάδες άνθρωποι μπήκαν στο γήπεδο.
Only then did he notice it.	Μόνο τότε το παρατήρησε.
This is not a walk in the park.	Αυτό δεν είναι περίπατος στο πάρκο.
The time was ripe for reforms.	Ήταν ώριμη η ώρα για μεταρρυθμίσεις.
He walked slowly down the street.	Περπάτησε αργά στο δρόμο.
The city is famous for its football club.	Η πόλη φημίζεται για τον ποδοσφαιρικό της σύλλογο.
Ideally, he would prefer red.	Ιδανικά, θα προτιμούσε το κόκκινο.
Marilyn's life was shattered by divorce.	Η ζωή της Μέριλιν γκρεμίστηκε από το διαζύγιο.
Only six people are left in this village.	Μόνο έξι άτομα έχουν απομείνει σε αυτό το χωριό.
He brought his dachshund with him.	Έφερε μαζί του το ντάξχουντ του.
She was devastated when she learned of her husband's death.	Σκορπίστηκε όταν έμαθε για τον θάνατο του συζύγου της.
The economy has improved a lot.	Η οικονομία έχει βελτιωθεί πολύ.
Historians express frustration with the situation.	Οι ιστορικοί εκφράζουν απογοήτευση για την κατάσταση.
Let's get some fresh air!	Ας πάρουμε λίγο καθαρό αέρα!
Citizens were convinced that they had been deceived.	Οι πολίτες πείστηκαν ότι είχαν εξαπατηθεί.
After an hour, the dog was quiet.	Μετά από μια ώρα, ο σκύλος ήταν ήσυχος.
The route was uneven, but the children kept their composure.	Η διαδρομή ήταν ανώμαλη, αλλά τα παιδιά διατήρησαν την ψυχραιμία τους.
Its limbs are thin and fragile.	Τα άκρα του είναι λεπτά και εύθραυστα.
Sailors made hemp rope.	Οι ναυτικοί έφτιαχναν σχοινί από κάνναβη.
Draw the line here, please.	Τραβήξτε τη γραμμή εδώ, παρακαλώ.
The magician fell on strange creatures.	Ο μάγος έπεσε πάνω σε παράξενα πλάσματα.
He remembered the last time he saw her.	Θυμήθηκε την τελευταία φορά που την είδε.
She was busy from morning till night.	Ήταν απασχολημένη από το πρωί μέχρι το βράδυ.
The crops had passed their best.	Οι καλλιέργειες είχαν περάσει τα καλύτερά τους.
Head south along the main road.	Κατευθυνθείτε νότια κατά μήκος του κεντρικού δρόμου.
Washing machines are still very unusual.	Τα πλυντήρια ρούχων είναι ακόμα πολύ ασυνήθιστα.
There are as many theories as there are philosophers.	Υπάρχουν τόσες θεωρίες όσες και οι φιλόσοφοι.
A plate of fried eggs was ready on her plate.	Ένα πιάτο με τηγανητά αυγά ήταν έτοιμα στο πιάτο της.
The maternal grandfather lived with the family.	Ο παππούς από τη μητέρα ζούσε με την οικογένεια.
Algae fuel our cars, factories and power stations.	Τα φύκια τροφοδοτούν με καύσιμα τα αυτοκίνητα, τα εργοστάσια και τους σταθμούς ηλεκτροπαραγωγής μας.
We can visit monasteries if they are still open.	Μπορούμε να επισκεφτούμε μοναστήρια, αν είναι ακόμα ανοιχτά.
Please avoid discussing the issue.	Παρακαλούμε να αποφύγετε τη συζήτηση του θέματος.
The temperature remained stable and predictable.	Η θερμοκρασία παρέμεινε σταθερή και προβλέψιμη.
He freed us from the snow, the wild snow.	Μας ελευθέρωσε το χιόνι, το άγριο χιόνι.
There was nothing like a bicycle at work.	Δεν υπήρχε τίποτα σαν το ποδήλατο στη δουλειά.
The result from human studies was less satisfactory.	Το αποτέλεσμα από μελέτες σε ανθρώπους ήταν λιγότερο ικανοποιητικό.
A storm of problems threatened to overwhelm them.	Μια θύελλα προβλημάτων απείλησε να τους κυριεύσει.
A storm destroyed crops.	Μια καταιγίδα κατέστρεψε καλλιέργειες.
It was social, but very noisy.	Ήταν κοινωνικό, αλλά πολύ θορυβώδες.
The roads in this city are narrow and winding.	Οι δρόμοι σε αυτή την πόλη είναι στενοί και στροφές.
Further progress in this area has been limited.	Περαιτέρω πρόοδοι σε αυτόν τον τομέα έχουν περιοριστεί.
A strange silence reigned in the room.	Μια παράξενη σιωπή βασίλευε στο δωμάτιο.
People think it is morally wrong to have an abortion.	Οι άνθρωποι πιστεύουν ότι είναι ηθικά λάθος να κάνεις άμβλωση.
Millions of people visit these parks every year.	Εκατομμύρια άνθρωποι επισκέπτονται αυτά τα πάρκα κάθε χρόνο.
The young lovers walked in the background.	Οι νεαροί εραστές περπάτησαν στο βάθος.
The money was distributed by the council.	Τα χρήματα μοιράστηκαν από το συμβούλιο.
About a dozen people were waiting outside for the bus.	Περίπου μια ντουζίνα άτομα περίμεναν έξω για το λεωφορείο.
The rain clouds passed quickly.	Τα σύννεφα της βροχής κύλησαν γρήγορα.
The car rental area is located next to the airport.	Ο χώρος ενοικίασης αυτοκινήτου βρίσκεται δίπλα στο αεροδρόμιο.
He put a notebook in front of her.	Έβαλε ένα σημειωματάριο μπροστά της.
It's time for bed.	Είναι ώρα για ύπνο.
The valley is becoming more and more green.	Η κοιλάδα γίνεται όλο και πιο πράσινη.
I appeared for a while in the photo.	Εμφανίστηκα για λίγο στη φωτογραφία.
He brought a baby bear home.	Έφερε ένα μωρό αρκουδάκι στο σπίτι.
Be especially careful on the road.	Να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί στο δρόμο.
The place is on a hill.	Το μέρος είναι σε ένα λόφο.
China has only recently begun to urbanize.	Η Κίνα μόλις πρόσφατα άρχισε να αστικοποιείται.
There is a road behind my house.	Υπάρχει δρόμος πίσω από το σπίτι μου.
People have been coming here for centuries.	Οι άνθρωποι έρχονται εδώ εδώ και αιώνες.
Since then, the report's findings have been challenged.	Έκτοτε, τα ευρήματα της έκθεσης αμφισβητήθηκαν.
Can we meet today to discuss tonight's event?	Μπορούμε να συναντηθούμε σήμερα για να συζητήσουμε την αποψινή εκδήλωση;
Road maintenance is often controversial.	Η συντήρηση του δρόμου είναι συχνά αμφιλεγόμενη.
Our book team discussed the author's theories.	Η ομάδα βιβλίων μας συζήτησε τις θεωρίες του συγγραφέα.
The water is boiling.	Το νερό βράζει.
In a bowl break the eggs.	Σε ένα μπολ σπάμε τα αυγά.
Takes time for long walks.	Αφιερώνει χρόνο για μεγάλες βόλτες.
The British usually eat fish.	Οι Βρετανοί τρώνε συνήθως ψάρια.
She stole a look from him.	Του έκλεψε μια ματιά.
The singer left the stage and was applauded.	Η τραγουδίστρια αποχώρησε από τη σκηνή και καταχειροκροτήθηκε.
Large trucks trade these roads with ease.	Μεγάλα φορτηγά διαπραγματεύονται αυτούς τους δρόμους με ευκολία.
He was proud of his students who left.	Ήταν περήφανος για τους μαθητές του που έφυγαν.
He was very nervous when he met her.	Ήταν πολύ νευρικός όταν τη συναντούσε.
As already mentioned,	Όπως ήδη αναφέρθηκε,
This argument is tangential to the main issue.	Αυτό το επιχείρημα είναι εφαπτομενικό στο κύριο θέμα.
A thief broke into a house.	Ένας κλέφτης εισέβαλε σε ένα σπίτι.
The talented but unruly pianist wandered dumb.	Ο ταλαντούχος, αλλά απείθαρχος, πιανίστας περιπλανήθηκε άτονος.
The kids seemed to love it.	Τα παιδιά φαινόταν να το λατρεύουν.
Scholars disagree on the meaning of this legend.	Οι μελετητές διαφωνούν ως προς το νόημα αυτού του θρύλου.
The colors became brighter with each passing year.	Τα χρώματα γίνονταν πιο φωτεινά με κάθε χρόνο.
The fruits grow in abundance in this area.	Τα φρούτα αναπτύσσονται σε αφθονία στην περιοχή αυτή.
The lecture ends.	Η διάλεξη τελειώνει.
Baked with honey and spices, these cookies are wonderful!	Ψημένα με μέλι και μπαχαρικά, αυτά τα μπισκότα είναι υπέροχα!
Keep my last words.	Κράτησε τα τελευταία μου λόγια.
I think you hit the bumper.	Νομίζω ότι χτύπησες τον προφυλακτήρα.
The manager's strategies were unequivocally condemned.	Οι στρατηγικές του μάνατζερ καταδικάστηκαν απερίφραστα.
Their new neighbors were friendly.	Οι νέοι γείτονές τους ήταν φιλικοί.
He comes from a distinguished family.	Κατάγεται από διακεκριμένη οικογένεια.
Soldiers were out of town to maintain order.	Στρατιώτες βρίσκονταν έξω από την πόλη για να τηρούν την τάξη.
The government has promised tougher sanctions.	Η κυβέρνηση υποσχέθηκε αυστηρότερες κυρώσεις.
The nation's economy is sure to grow.	Η οικονομία του έθνους είναι βέβαιο ότι θα αναπτυχθεί.
This new software is optimized for smartphone.	Αυτό το νέο λογισμικό έχει βελτιστοποιηθεί για smartphone.
She spent most of her life cleaning rooms.	Πέρασε το μεγαλύτερο μέρος της ζωής της καθαρίζοντας δωμάτια.
She grabbed her suitcase, bursting into tears.	Άρπαξε τη βαλίτσα της ξεσπώντας σε κλάματα.
One danger is associated with alcohol consumption.	Ένας κίνδυνος συνδέεται με την κατανάλωση αλκοόλ.
Heavy machinery was used to dig the pit.	Για την εκσκαφή του λάκκου χρησιμοποιήθηκαν βαριά μηχανήματα.
The girl got into the car.	Το κορίτσι μπήκε στο αυτοκίνητο.
I much prefer it to a rainy handshake.	Το προτιμώ πολύ από μια βροχερή χειραψία.
Some villages and settlements are inaccessible.	Μερικά χωριά και οικισμοί είναι απρόσιτα.
Crossing the road is dangerous here!	Η διέλευση του δρόμου είναι επικίνδυνη εδώ!
For this reason he refused to leave.	Για το λόγο αυτό αρνήθηκε να φύγει.
The cuckoo's cry resounded in the morning sky.	Η κραυγή του κούκου αντήχησε στον πρωινό ουρανό.
A family tree?	Ένα γενεαλογικό δέντρο;
Maybe you like this book.	Ίσως σας αρέσει αυτό το βιβλίο.
We correctly predicted the winner.	Σωστά προβλέψαμε τον νικητή.
In the past, there was a street party in the village.	Παλιότερα, στο χωριό γινόταν πάρτι στο δρόμο.
The doctor was called to bed.	Ο γιατρός κλήθηκε στο κρεβάτι.
The entrance exams were difficult.	Οι εισαγωγικές εξετάσεις ήταν δύσκολες.
A carbon tax is required to combat global warming.	Απαιτείται φόρος επί του άνθρακα για την καταπολέμηση της υπερθέρμανσης του πλανήτη.
Glass is an element, usually clear, brittle and transparent.	Το γυαλί είναι ένα στοιχείο, συνήθως διαυγές, εύθραυστο και διαφανές.
The danger for travelers is very real.	Ο κίνδυνος για τους ταξιδιώτες είναι πολύ πραγματικός.
Add a teaspoon of sugar.	Προσθέστε ένα κουταλάκι του γλυκού ζάχαρη.
The opening hours of this store vary throughout the week.	Οι ώρες λειτουργίας αυτού του καταστήματος ποικίλλουν κατά τη διάρκεια της εβδομάδας.
Its economy is robust and growing slowly but steadily.	Η οικονομία της είναι εύρωστη και αναπτύσσεται αργά αλλά σταθερά.
Permanent source of annoyance.	Μόνιμη πηγή ενόχλησης.
Are you sure we are allowed to do this?	Είστε σίγουροι ότι επιτρέπεται να το κάνουμε αυτό;
Tourists preferred to sunbathe on the beach.	Οι τουρίστες προτιμούσαν να λιάζονται στην παραλία.
Throw a tip from yesterday's meal.	Πετάξτε φιλοδώρημα από το χθεσινό γεύμα.
The angry crowd needed a scapegoat.	Το θυμωμένο πλήθος χρειαζόταν έναν αποδιοπομπαίο τράγο.
He hit his foot impatiently.	Χτύπησε το πόδι του ανυπόμονα.
Thanks for the warning.	Ευχαριστώ για την προειδοποίηση.
The central library is a good place to study.	Η κεντρική βιβλιοθήκη είναι ένα καλό μέρος για μελέτη.
The icy air pinched his cheeks.	Ο παγωμένος αέρας του τσίμπησε τα μάγουλα.
One ingredient is brown sugar.	Ένα συστατικό είναι η καστανή ζάχαρη.
It has been two decades since we last spoke.	Έχουν περάσει δύο δεκαετίες από την τελευταία φορά που μιλήσαμε.
There is some disagreement on this issue.	Υπάρχει κάποια διαφωνία σε αυτό το θέμα.
The strike was followed by shouts and cheers.	Η απεργία απαντήθηκε με κραυγές και ζητωκραυγές.
The government claims the plan has reduced congestion.	Η κυβέρνηση ισχυρίζεται ότι το σχέδιο μείωσε τη συμφόρηση.
The earthquake caused a lot of damage.	Ο σεισμός προκάλεσε πολλές καταστροφές.
We require this for testing.	Αυτό το απαιτούμε για δοκιμή.
You need to prepare your class for the lesson.	Πρέπει να προετοιμάσετε την τάξη σας για το μάθημα.
A fund has been set up to support teachers.	Δημιουργήθηκε ένα ταμείο για τη στήριξη των καθηγητών.
The historic battle was fought not far from here.	Η ιστορική μάχη δόθηκε όχι μακριά από εδώ.
Bear it as it is very small.	Αντέξτε την καθώς είναι πολύ μικρή.
This is the year he died.	Αυτή είναι η χρονιά που πέθανε.
We will follow you to the ends of the earth.	Θα σε ακολουθήσουμε στα πέρατα της γης.
Duren, the politician, ran to the podium.	Ο Ντουρέν, ο πολιτικός, έτρεξε στην εξέδρα.
The next day was sunny.	Η επόμενη μέρα ήταν ηλιόλουστη.
The colors are crazy on the white walls.	Τα χρώματα είναι τρελά στους λευκούς τοίχους.
Ambergris is secreted in the outer layer of whales.	Το Ambergris εκκρίνεται στο εξωτερικό στρώμα των φαλαινών.
They led quickly to dense, humid air.	Οδηγούσαν γρήγορα σε πυκνό, υγρό αέρα.
What a strange way to introduce yourself!	Τι περίεργος τρόπος να συστηθείς!
He did not want to have anything to do with her.	Δεν ήθελε να έχει καμία σχέση μαζί της.
She twisted a tuft of hair around her finger.	Στριφογύρισε μια τούφα μαλλιών γύρω από το δάχτυλό της.
There is a staircase behind this door.	Υπάρχει μια σκάλα πίσω από αυτή την πόρτα.
This writer admires his courage.	Αυτός ο συγγραφέας θαυμάζει το θάρρος του.
An oak forest occupies much of this land.	Ένα δάσος βελανιδιάς καταλαμβάνει μεγάλο μέρος αυτής της γης.
The whole company was involved in this accident.	Σε αυτό το ατύχημα ενεπλάκη όλη η εταιρεία.
His complaint was accepted by the court.	Η καταγγελία του έγινε δεκτή από το δικαστήριο.
At some point, it was no longer possible.	Σε κάποιο σημείο, δεν ήταν πλέον δυνατό.
Almost no one came to the concert.	Δεν ήρθε σχεδόν κανείς στη συναυλία.
Everything looks different without lenses.	Όλα φαίνονται διαφορετικά χωρίς φακούς.
Sing to him gently.	Τραγουδήστε του απαλά.
Most of the poor work for peanuts.	Οι περισσότεροι από τους φτωχούς δουλεύουν για τα φιστίκια.
He also learned to sew.	Έμαθε επίσης να ράβει.
Her friends rarely saw her without a dress.	Οι φίλοι της σπάνια την έβλεπαν χωρίς φόρεμα.
The pie is delicious.	Η πίτα είναι νόστιμη.
A deep coastline provides protection from hurricanes.	Μια βαθιά ακτογραμμή παρέχει προστασία από τους τυφώνες.
It is generally believed to be harmless.	Γενικά πιστεύεται ότι είναι αβλαβή.
This country has a relatively unparalleled variety of food.	Αυτή η χώρα έχει μια σχετικά απαράμιλλη ποικιλία φαγητού.
Villagers have grown in distrust of the local government.	Οι χωρικοί έχουν αυξηθεί σε δυσπιστία στην τοπική κυβέρνηση.
See if you can translate them.	Δείτε αν μπορείτε να τα μεταφράσετε.
After eight years of study, he became a doctor.	Μετά από οκτώ χρόνια σπουδών, έγινε γιατρός.
The average child occasionally has problems.	Το μέσο παιδί περιστασιακά αντιμετωπίζει προβλήματα.
The population was reduced from four million to seven million.	Ο πληθυσμός μειώθηκε από τέσσερα εκατομμύρια σε επτά εκατομμύρια.
When it rains, it cleans the earth.	Όταν έρχεται η βροχή, καθαρίζει τη γη.
Outsiders sometimes triumph in the end.	Οι αουτσάιντερ μερικές φορές θριαμβεύουν στο τέλος.
The soldier had seen the retreat of the enemy.	Ο στρατιώτης είχε δει την υποχώρηση του εχθρού.
So be careful!	Προσοχή λοιπόν!
The ramparts broke.	Οι επάλξεις έσπασαν.
Pasteurization, the process of heating milk, kills bacteria.	Η παστερίωση, η διαδικασία θέρμανσης του γάλακτος, σκοτώνει τα βακτήρια.
A drought is destroying this country,	Μια ξηρασία καταστρέφει αυτή τη χώρα,
The sea was calm, the ship safe.	Η θάλασσα ήταν ήρεμη, το πλοίο ασφαλές.
The call spread like wildfire.	Το κάλεσμα εξαπλώθηκε αστραπιαία.
A smart boy.	Ένα έξυπνο αγόρι.
It is an important wooden building.	Είναι ένα σημαντικό ξύλινο κτίριο.
The nurse appeared shocked.	Η νοσοκόμα εμφανίστηκε σοκαρισμένη.
The young man staggered.	Ο νεαρός τρεκλίστηκε.
A red rose is a symbol of passion.	Ένα κόκκινο τριαντάφυλλο είναι σύμβολο του πάθους.
There was nothing I did not like about the city.	Δεν υπήρχε κάτι που δεν μου άρεσε στην πόλη.
One has to get acquainted.	Κάποιος πρέπει να εξοικειωθεί.
My kids love to play board games.	Τα παιδιά μου λατρεύουν να παίζουν επιτραπέζια παιχνίδια.
The main industry of this city is shipbuilding.	Η κύρια βιομηχανία αυτής της πόλης είναι η ναυπηγική.
The local housing authority lost millions.	Η τοπική αρχή στέγασης έχασε εκατομμύρια.
These students shared a meal with fried fish	Αυτοί οι μαθητές μοιράστηκαν ένα γεύμα με τηγανητό ψάρι
The students on both sides looked tired.	Οι μαθητές και από τις δύο πλευρές έδειχναν κουρασμένοι.
The city was known for its poetry.	Η πόλη ήταν γνωστή για την ποίησή της.
The fat spider ran to the wooden floor.	Η χοντρή αράχνη έτρεξε στο ξύλινο πάτωμα.
The bridge was destroyed by a huge flood.	Η γέφυρα καταστράφηκε από μια τεράστια πλημμύρα.
The sun was shining bright and hot.	Ο ήλιος έλαμπε λαμπερός και καυτός.
Traffic at peak hours can be brutal.	Η κυκλοφορία στις ώρες αιχμής μπορεί να είναι βάναυση.
The emperor's troops destroyed his enemies.	Τα στρατεύματα του αυτοκράτορα κατέστρεψαν τους εχθρούς του.
Weak as a snake.	Αδύναμος σαν φίδι.
People need to work together to change the law.	Οι άνθρωποι πρέπει να συνεργαστούν για την αλλαγή του νόμου.
He opened the door and went out.	Άνοιξε την πόρτα και βγήκε έξω.
The exhibition was well organized.	Η έκθεση ήταν καλά οργανωμένη.
This child's face lit up with surprise.	Το πρόσωπο αυτού του παιδιού φωτίστηκε από έκπληξη.
It flew low over the desert.	Πετούσε χαμηλά πάνω από την έρημο.
There are four different seasons.	Υπάρχουν τέσσερις διαφορετικές εποχές.
Pirates boarded the ship.	Στο πλοίο επιβιβάστηκαν πειρατές.
The band owes its reputation to its former leader.	Το συγκρότημα οφείλει τη φήμη του στον πρώην αρχηγό του.
The monarchical uprising was brutally suppressed.	Η μοναρχική εξέγερση καταπνίγηκε βάναυσα.
The lighting was dim and dark.	Ο φωτισμός ήταν αμυδρός και σκοτεινός.
He read magazines all morning.	Όλο το πρωί διάβαζε περιοδικά.
A young girl walked slowly down the long, dark corridors.	Μια νεαρή κοπέλα περπάτησε αργά στους μακριούς, σκοτεινούς διαδρόμους.
The architects wanted to live near the sea.	Οι αρχιτέκτονες ήθελαν να ζουν κοντά στη θάλασσα.
It took a little effort, but it finally worked out.	Χρειάστηκε λίγη προσπάθεια, αλλά τελικά τα κατάφερε.
With a second thought, he decided not to go.	Με δεύτερη σκέψη, αποφάσισε να μην πάει.
An artist living in the countryside	Ένας καλλιτέχνης που ζει στην επαρχία
He sold the key to the lady's house.	Πούλησε το κλειδί του σπιτιού της κυρίας.
Her older cousin suggested she go to university.	Ο μεγαλύτερος ξάδερφός της της πρότεινε να πάει στο πανεπιστήμιο.
The smell of sewage and garbage filled the neighborhood.	Η μυρωδιά των λυμάτων και των σκουπιδιών γέμισε τη γειτονιά.
The success of the project depends on its skills.	Η επιτυχία του έργου εξαρτάται από τις δεξιότητές της.
I had to leave early today.	Έπρεπε να φύγω νωρίς σήμερα.
We store our clothes in a closet.	Αποθηκεύουμε τα ρούχα μας σε μια ντουλάπα.
The government continued to insist that the policies were legitimate.	Η κυβέρνηση συνέχισε να επιμένει ότι οι πολιτικές ήταν νόμιμες.
You can not convince anyone that you have spent	Δεν μπορείς να πείσεις κανέναν ότι έχεις ξοδέψει
It is alleged that they died at sea.	Εικάζεται ότι πέθαναν στη θάλασσα.
The ocean is a place of mystery.	Ο ωκεανός είναι ένας τόπος μυστηρίου.
The election of the president took place in secret.	Η εκλογή του προέδρου έγινε μυστικά.
Arugula is a common green leafy vegetable.	Η ρόκα είναι ένα κοινό πράσινο φυλλώδες λαχανικό.
The detective questioned several witnesses.	Ο ντετέκτιβ ανέκρινε πολλούς μάρτυρες.
He threw a little surprise.	Έριξε μια μικρή έκπληξη.
She is small and thin, with a soft face.	Είναι μικρή και αδύνατη, με απαλό πρόσωπο.
This medicine relaxes the sphincter muscle.	Αυτό το φάρμακο χαλαρώνει τον μυ του σφιγκτήρα.
In a small room, the young mother is sleeping.	Σε ένα μικρό θάλαμο, η νεαρή μητέρα κοιμάται.
Three wheels can also be connected.	Μπορούν επίσης να συνδεθούν τρεις τροχοί.
Take it slowly and steadily.	Πάρτε το αργά και σταθερά.
Support your argument with examples.	Υποστηρίξτε το επιχείρημά σας με παραδείγματα.
Take my word, he will have no problem.	Πάρτε τον λόγο μου, δεν θα έχει κανένα πρόβλημα.
She suddenly felt victorious.	Ξαφνικά ένιωσε νικήτρια.
First, peel and peel the apples.	Αρχικά, ξεφλουδίστε και ξεφλουδίστε τα μήλα.
Lily was sitting perfectly still.	Η Λίλι καθόταν τέλεια ακίνητη.
So every night, they lit candles.	Έτσι κάθε βράδυ, άναβαν κεριά.
When was this castle built?	Πότε χτίστηκε αυτό το κάστρο;
What characteristics do you have?	Τι χαρακτηριστικά έχετε;
We liked working in greenhouses.	Μας άρεσε να δουλεύουμε στα θερμοκήπια.
The abolition of the death penalty came too late.	Η κατάργηση της θανατικής ποινής ήρθε πολύ αργά.
Her body trembled with fear.	Το σώμα της έτρεμε από φόβο.
The orators took to the stage to express their views.	Οι ρήτορες ανέβηκαν στη σκηνή για να εκφράσουν τις απόψεις τους.
Some books are old, some are very new.	Κάποια βιβλία είναι παλιά, κάποια είναι πολύ καινούργια.
It is our duty to help this old lady.	Είναι καθήκον μας να βοηθήσουμε αυτήν την ηλικιωμένη κυρία.
When the temperature drops below zero, the water freezes.	Όταν η θερμοκρασία πέσει κάτω από το μηδέν, το νερό παγώνει.
The princess lived in a castle.	Η πριγκίπισσα ζούσε σε ένα κάστρο.
He believes that war is inevitable.	Πιστεύει ότι ο πόλεμος είναι αναπόφευκτος.
Sad stories like this do not end here.	Θλιβερές ιστορίες όπως αυτή δεν τελειώνουν εδώ.
He took a sip of coffee.	Ήπιε μια γουλιά από τον καφέ.
The population of this city fluctuates over the years.	Ο πληθυσμός αυτής της πόλης παρουσιάζει διακυμάνσεις με τα χρόνια.
The sea is a violent and dangerous place.	Η θάλασσα είναι ένα βίαιο και επικίνδυνο μέρος.
Milk tea is popular here.	Το τσάι με γάλα είναι δημοφιλές εδώ.
My puppy is a sweet, affectionate animal.	Το κουτάβι μου είναι ένα γλυκό, στοργικό ζώο.
This child is always underfoot.	Αυτό το παιδί είναι πάντα κάτω από τα πόδια.
He does not want to believe it.	Δεν θέλει να το πιστέψει.
The committee decided that the matter should be discussed.	Η επιτροπή αποφάσισε ότι το θέμα πρέπει να συζητηθεί.
The country has seen a dramatic increase in crime.	Η χώρα γνώρισε δραματική αύξηση της εγκληματικότητας.
They dreamed together the scythe of death.	Ονειρεύτηκαν μαζί το δρεπάνι του θανάτου.
He brought with him a bag of chips.	Έφερε μαζί του ένα σακουλάκι με πατατάκια.
He approached closer, studying his face carefully.	Πλησίασε πιο κοντά, μελετώντας το πρόσωπό του προσεκτικά.
His teeth chattered uncontrollably.	Τα δόντια του έτριξαν ανεξέλεγκτα.
The river runs north to the lake.	Ο ποταμός τρέχει βόρεια στη λίμνη.
This pendant was handed down by generations of our family.	Αυτό το μενταγιόν παραδόθηκε από γενιές της οικογένειάς μας.
She pointed out, like she did.	Έδειξε προς τα έξω, όπως και εκείνη.
The market is growing rapidly.	Η αγορά αναπτύσσεται ραγδαία.
The farmer planted hybrid seeds.	Ο αγρότης φύτεψε υβριδικούς σπόρους.
That yellow flower there, it smells nice.	Εκείνο το κίτρινο λουλούδι εκεί, μυρίζει ωραία.
Tell her how much you appreciate her.	Πείτε της πόσο πολύ την εκτιμάτε.
A celebrity came to town to give a concert.	Μια διασημότητα ήρθε στην πόλη για να δώσει μια συναυλία.
I have to get older.	Πρέπει να γερνάω.
Birds are eaten by predators.	Τα πουλιά τρώγονται από τα αρπακτικά.
The skin of the apple was uneven.	Το δέρμα του μήλου ήταν ανώμαλο.
The roads to the castle are narrow and winding.	Οι δρόμοι προς το κάστρο είναι στενοί και στριφτοί.
The bird flies fast in the water.	Το πουλί πετάει γρήγορα στο νερό.
He lives in fear.	Ζει μέσα στο φόβο.
The application of neuroscience to economics deserves further study.	Η εφαρμογή της νευροεπιστήμης στα οικονομικά αξίζει περαιτέρω μελέτης.
An effective method of dealing with conflicts.	Μια αποτελεσματική μέθοδος αντιμετώπισης συγκρούσεων.
Many ancient writers considered this to be a myth.	Πολλοί αρχαίοι συγγραφείς θεώρησαν ότι αυτό ήταν μύθος.
The government needs to send more aid to poor countries.	Η κυβέρνηση πρέπει να στείλει περισσότερη βοήθεια στις φτωχές χώρες.
The records were so old that they disintegrated.	Οι δίσκοι ήταν τόσο παλιοί που διαλύθηκαν.
The dog looks tired.	Ο σκύλος φαίνεται κουρασμένος.
He has exposed the "end of secrecy".	Έχει εκθέσει στη δημοσιότητα το «τέλος της μυστικότητας».
The practice of using child labor must stop.	Η πρακτική της χρήσης παιδικής εργασίας πρέπει να σταματήσει.
My manager was rude and cold.	Ο διευθυντής μου ήταν αγενής και ψυχρός.
The next section of the lecture was devoted to verbs.	Η επόμενη ενότητα της διάλεξης ήταν αφιερωμένη στα ρήματα.
When it rains, it pours.	Όταν βρέχει, χύνει.
Such evidence has been disputed.	Τέτοια στοιχεία αμφισβητήθηκαν.
Read the instructions carefully.	Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες.
She never met him again.	Δεν τον ξανασυνάντησε ποτέ.
People noticed his absence and suspected that something was wrong.	Οι άνθρωποι παρατήρησαν την απουσία του και υποψιάστηκαν ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.
He said goodbye to me with tears in his eyes.	Με αποχαιρέτησε με δάκρυα στα μάτια.
These days, people often complain that they feel spiritually alone.	Αυτές τις μέρες, οι άνθρωποι συχνά παραπονιούνται ότι αισθάνονται πνευματικά μόνοι.
The meteorologist made the storm light.	Ο μετεωρολόγος έκανε ελαφριά την καταιγίδα.
Take a shower after working in the garden.	Κάντε ένα ντους αφού δουλέψετε στον κήπο.
The giant used the earth whale as a shield.	Ο γίγαντας χρησιμοποίησε τη γήινη φάλαινα ως ασπίδα.
The classroom is mostly filled with students.	Η τάξη γεμίζει κυρίως με μαθητές.
It sank and blurred.	Βυθίστηκε και θαμπώθηκε.
His gloomy expression made her worried.	Η ζοφερή έκφρασή του την έκανε να ανησυχεί.
This book is a research of scientific discoveries.	Αυτό το βιβλίο είναι μια έρευνα επιστημονικών ανακαλύψεων.
He bought her books.	Της αγόρασε βιβλία.
He gave the child a bowl of ice cream.	Έδωσε στο παιδί ένα μπολ παγωτό.
He was afraid of this dog.	Φοβόταν αυτό το σκυλί.
The process of removing impurities from ores.	Η διαδικασία αφαίρεσης ακαθαρσιών από μεταλλεύματα.
These steps will take you to the alert point.	Αυτά τα βήματα θα σας οδηγήσουν στο σημείο επιφυλακής.
He drinks milk before going to sleep.	Πίνει γάλα πριν κοιμηθεί.
The acid hurt his lips.	Το οξύ πλήγωσε τα χείλη του.
It is no surprise that the city is full of history.	Δεν αποτελεί έκπληξη το γεγονός ότι η πόλη είναι γεμάτη ιστορία.
Someone suggested we leave earlier.	Κάποιος μας πρότεινε να φύγουμε νωρίτερα.
He offered her a drink.	Της πρόσφερε ένα ποτό.
Many locals claim that the nearby river is sacred.	Πολλοί ντόπιοι ισχυρίζονται ότι το κοντινό ποτάμι είναι ιερό.
They hope to meet him again.	Ελπίζουν να το συναντήσουν ξανά.
I forgive and I forget.	Συγχωρώ και ξεχνώ.
The leader of the revolution led his minions to victory.	Ο ηγέτης των επαναστατών οδήγησε τα τσιράκια του στη νίκη.
A large number of tourists have left in recent days.	Μεγάλος αριθμός τουριστών έχει φύγει τις τελευταίες ημέρες.
The sailor smiled.	Ο ναύτης χαμογέλασε.
Humble though he was, he had a warm personality.	Ταπεινός κι αν ήταν, είχε ζεστή προσωπικότητα.
The speaker announced that he would speak for five minutes.	Ο ομιλητής ανακοίνωσε ότι θα μιλήσει για πέντε λεπτά.
The rivers here do not freeze at the end of winter.	Τα ποτάμια εδώ δεν παγώνουν στο τέλος του χειμώνα.
We have to write all this.	Πρέπει να τα γράψουμε όλα αυτά.
These problems need to be addressed.	Αυτά τα προβλήματα θα πρέπει να αντιμετωπιστούν.
Some companies were reluctant to comply.	Ορισμένες επιχειρήσεις δίστασαν να συμμορφωθούν.
Make sure the meat is hot.	Βεβαιωθείτε ότι το κρέας είναι ζεστό.
She looked like a goddess.	Έμοιαζε με θεά.
At that time a barbaric tribe lived in the mountains.	Εκείνη την εποχή στα βουνά ζούσε μια βαρβαρική φυλή.
He suggested we meet again next week.	Πρότεινε να συναντηθούμε ξανά την επόμενη εβδομάδα.
To shorten the story, he needed to travel.	Για να συντομεύσουμε την ιστορία, χρειαζόταν να ταξιδέψει.
How can we harness the richness of literature?	Πώς μπορούμε να αξιοποιήσουμε τον πλούτο της λογοτεχνίας;
The equipment was recovered intact.	Ο εξοπλισμός ανακτήθηκε άθικτος.
The party secretary explains the official position.	Ο γραμματέας του κόμματος εξηγεί την επίσημη θέση.
People flooded the train station.	Κόσμος πλημμύρισε στον σιδηροδρομικό σταθμό.
We carried all our equipment to this shed.	Μεταφέραμε όλο τον εξοπλισμό μας σε αυτό το υπόστεγο.
He wanted to escape from college.	Ήθελε να δραπετεύσει από τα μαθήματα του κολεγίου.
The physicist intends to publish a groundbreaking paper.	Ο φυσικός σκοπεύει να δημοσιεύσει ένα πρωτοποριακό έγγραφο.
Their house was destroyed by the earthquake.	Το σπίτι τους καταστράφηκε από τον σεισμό.
It is well known that he paid his tax in full.	Το ότι πλήρωσε εξ ολοκλήρου τον φόρο του είναι γνωστό.
He heard the tires creaking and the horns honking.	Άκουγε τα λάστιχα να κράζουν και τις κόρνες να κορνάρουν.
These slippers are so warm.	Αυτές οι παντόφλες είναι τόσο ζεστές.
He drank the milk and ate the cake.	Ήπιε το γάλα και έφαγε το κέικ.
The air was thick with smog.	Ο αέρας ήταν πυκνός από αιθαλομίχλη.
The percentage of foreign visitors to this country is increasing.	Το ποσοστό των ξένων επισκεπτών στη χώρα αυτή αυξάνεται.
An artist painted a house with black stripes.	Ένας καλλιτέχνης ζωγράφισε ένα σπίτι με μαύρες ρίγες.
Every year ecologists publish updates in their journal.	Κάθε χρόνο οι οικολόγοι δημοσιεύουν ενημερώσεις στο περιοδικό τους.
The computer industry is growing rapidly.	Η βιομηχανία των υπολογιστών αναπτύσσεται ραγδαία.
The bag peed on the table.	Η τσάντα κατούρησε στο τραπέζι.
Voters were disappointed.	Οι ψηφοφόροι ήταν απογοητευμένοι.
The wind is howling.	Ο άνεμος ουρλιάζει.
Men and women have very different amounts of body fat.	Άνδρες και γυναίκες έχουν πολύ διαφορετικές ποσότητες σωματικού λίπους.
Strictly speaking, lobster is not a fish.	Αυστηρά μιλώντας, ο αστακός δεν είναι ψάρι.
You can drink port here after your meal.	Μπορείτε να πιείτε λιμάνι εδώ μετά το γεύμα σας.
I was careful not to get my feet wet.	Πρόσεχα να μην βραχούν τα πόδια μου.
The study shows that most people despise power.	Η μελέτη δείχνει ότι οι περισσότεροι άνθρωποι περιφρονούν την εξουσία.
Try to understand the point of view of others.	Προσπαθήστε να κατανοήσετε την άποψη των άλλων.
Police shooting at suspects is a common occurrence.	Οι αστυνομικοί που πυροβολούν υπόπτους είναι σύνηθες φαινόμενο.
Close the curtain, please.	Κλείστε την κουρτίνα, παρακαλώ.
They are thinking of buying a new car.	Σκέφτονται να αγοράσουν ένα νέο αυτοκίνητο.
Hatred, unfortunately, is not uncommon.	Η απέχθεια, δυστυχώς, δεν είναι ασυνήθιστη.
The mayor could not remain silent either.	Ούτε ο δήμαρχος δεν μπορούσε να σιωπήσει.
We need to investigate the situation.	Πρέπει να ερευνήσουμε την κατάσταση.
His fingers trembled with fear.	Τα δάχτυλά του έτρεμαν από φόβο.
Evidence shows that the disease is disappearing.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι η ασθένεια εξαφανίζεται.
It is man-made, not natural.	Είναι κατασκευασμένο από τον άνθρωπο, όχι φυσικό.
I think maybe we should pretend.	Σκέφτομαι ότι ίσως πρέπει να το προσποιηθούμε.
After many years, they finally met.	Μετά από πολλά χρόνια, επιτέλους συναντήθηκαν.
If she eats a lot of sweets, she will be lethargic.	Αν φάει πολλά γλυκά, θα είναι ληθαργική.
Police said they had received threats.	Οι αστυνομικοί είπαν ότι είχαν δεχθεί απειλές.
Why did the old lady buy the chicken?	Γιατί η ηλικιωμένη κυρία αγόρασε το κοτόπουλο;
Women often play larger roles than men in rural communities.	Οι γυναίκες παίζουν συχνά μεγαλύτερους ρόλους από τους άνδρες στις αγροτικές κοινότητες.
After a while, he caught it.	Μετά από μια στιγμή, το έπιασε.
This is a kind of wheat.	Αυτό είναι ένα είδος σιταριού.
We have clear, comprehensive arguments.	Έχουμε ξεκάθαρα, περιεκτικά επιχειρήματα.
The cities in this area are surrounded by water.	Οι πόλεις σε αυτήν την περιοχή περιβάλλονται από νερό.
Like water, the impact is undetectable.	Όπως το νερό, ο αντίκτυπος είναι ανεξιχνίαστος.
Every employee has an ID card.	Κάθε υπάλληλος έχει δελτίο ταυτότητας.
Many drivers were outraged by the sharp rise in prices.	Πολλοί οδηγοί εξοργίστηκαν από την απότομη αύξηση των τιμών.
The city was destroyed by a strong earthquake.	Η πόλη καταστράφηκε από ισχυρό σεισμό.
She was so shocked that she left her coffee.	Ήταν τόσο σοκαρισμένη που άφησε τον καφέ της.
The turbulent waters made it difficult for the boat to land.	Τα ταραγμένα νερά δυσκόλεψαν την προσγείωση του σκάφους.
The young man stroked his chin.	Ο νεαρός του χάιδεψε το πιγούνι.
The negotiations had a terrible impact on his health.	Οι διαπραγματεύσεις είχαν τρομερό αντίκτυπο στην υγεία του.
It tastes great.	Έχει υπέροχη γεύση.
Unknown how he died.	Άγνωστο πώς πέθανε.
The lawn can be used in landscaping.	Ο χλοοτάπητας μπορεί να χρησιμοποιηθεί στον εξωραϊσμό.
The writing is on the wall.	Η γραφή είναι στον τοίχο.
Secret transactions are illegal.	Οι μυστικές συναλλαγές είναι παράνομες.
Many cultures have traditional medicines.	Πολλοί πολιτισμοί έχουν παραδοσιακά φάρμακα.
Plush and luxurious, the interior matched the exterior.	Λούτρινο και πολυτελές, το εσωτερικό του ταίριαζε με το εξωτερικό.
He took the exam four times.	Έδωσε εξετάσεις τέσσερις φορές.
The fleet is quieter, more flexible and more efficient.	Ο στόλος είναι πιο αθόρυβος, πιο ευέλικτος και αποτελεσματικός.
The child replied with a shy smile.	Το παιδί απάντησε με ένα ντροπαλό χαμόγελο.
An acute pain passed through his hand.	Ένας οξύς πόνος πέρασε από το χέρι του.
The workbook is to be used for homework.	Το τετράδιο εργασίας πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για κατ' οίκον εργασία.
He was rude and talkative.	Ήταν αγενής και ομιλητικός.
She is confined to a wheelchair.	Είναι καθηλωμένη σε αναπηρικό καροτσάκι.
She works as a kitchen cleaner.	Εργάζεται ως καθαρίστρια κουζίνας.
The cost of electricity has risen dramatically.	Το κόστος της ηλεκτρικής ενέργειας έχει αυξηθεί δραματικά.
A rich variety of birds live in this area.	Στην περιοχή αυτή ζει μια πλούσια ποικιλία πουλιών.
See, this is how it is done!	Δείτε, έτσι γίνεται!
They look very young.	Φαίνονται πολύ νέοι.
Students sometimes say that the city is a sleepy city.	Οι μαθητές λένε μερικές φορές ότι η πόλη είναι μια νυσταγμένη πόλη.
An indigenous community is working to save it.	Μια γηγενής κοινότητα καταβάλλει προσπάθειες για να τη σώσει.
The rivers are muddy.	Τα ποτάμια λάσπωσαν.
It was a pleasure to climb the steep hills.	Ήταν απόλαυση να σκαρφαλώνεις στους απότομους λόφους.
But the wheat had already grown taller and harder.	Αλλά το σιτάρι είχε ήδη ψηλώσει και σκληρύνει.
Some people were evicted from their homes.	Κάποιοι άνθρωποι εκδιώχθηκαν από τα σπίτια τους.
The devil dances on his toes.	Ο διάβολος χορεύει στις μύτες των ποδιών.
This was his first mistake.	Αυτό ήταν το πρώτο του λάθος.
Someone enchanted him.	Κάποιος τον μάγεψε.
Plants breathe in carbon dioxide and release oxygen.	Τα φυτά αναπνέουν διοξείδιο του άνθρακα και απελευθερώνουν οξυγόνο.
She realized his contempt.	Εκείνη αντιλήφθηκε την περιφρόνηση του.
She insisted on pursuing her dream of becoming a writer.	Επέμεινε στο να κυνηγήσει το όνειρό της να γίνει συγγραφέας.
The doctors treated him, but he was unconscious for several days.	Οι γιατροί τον περιέθαλψαν, αλλά ήταν αναίσθητος για αρκετές ημέρες.
Crops show symptoms of stress.	Οι καλλιέργειες παρουσιάζουν συμπτώματα στρες.
The children never liked his wife.	Η γυναίκα του δεν άρεσε ποτέ στα παιδιά.
Once upon a time there was a lord who lived in this area.	Κάποτε ήταν ένας άρχοντας που ζούσε σε αυτή την περιοχή.
She brushed her long brown hair.	Βούρτσισε τα μακριά καστανά μαλλιά της.
Her audacity hit him.	Τον χτύπησε το θράσος της.
The doctor did some tests and found out he was dead.	Ο γιατρός έκανε κάποιες εξετάσεις και διαπίστωσε τον θάνατό του.
Don't talk to me about it!	Μη μου μιλάς για αυτό!
The incident deeply troubled the country.	Το περιστατικό προβλημάτισε βαθιά τη χώρα.
The population of the city is only six hundred.	Ο πληθυσμός της πόλης είναι μόνο εξακόσιοι.
It is known for its mystical powers.	Είναι γνωστή για τις μυστικιστικές της δυνάμεις.
Grandpa told stories about adventures of his youth.	Ο παππούς είπε ιστορίες για περιπέτειες της νιότης του.
Doctors were worried about his lack of progress.	Οι γιατροί ανησυχούσαν για την έλλειψη προόδου του.
The cook made a welcome appearance.	Ο μάγειρας έκανε μια ευπρόσδεκτη εμφάνιση.
Browse the ancient book.	Ξεφύλλισε το αρχαίο βιβλίο.
The family became rich through coal mining.	Η οικογένεια έγινε πλούσια μέσω της εξόρυξης άνθρακα.
The strong winds drove us crazy.	Οι δυνατοί άνεμοι μας τρέλαιναν.
The job is physically demanding.	Η δουλειά είναι σωματικά απαιτητική.
This can be a frustrating problem.	Αυτό μπορεί να είναι ένα απογοητευτικό πρόβλημα.
So, are you an only child?	Λοιπόν, είσαι μοναχοπαίδι;
Our climbing mission was successful.	Η αναρριχητική μας αποστολή ήταν επιτυχής.
The princess cut the cake with a sword.	Η πριγκίπισσα έκοψε την τούρτα με ένα σπαθί.
In fact, shrimp farming affects many mangrove habitats.	Στην πραγματικότητα, η εκτροφή γαρίδας επηρεάζει πολλούς βιότοπους μαγγρόβιων φυτών.
The city does not have a sewer system.	Η πόλη δεν έχει αποχετευτικό σύστημα.
The energetic boy did a hundred pushups in high school.	Το ενεργητικό αγόρι έκανε εκατό pushups στο γυμνάσιο.
The company can not make initial profits.	Η επιχείρηση δεν μπορεί να πραγματοποιήσει αρχικά κέρδη.
They met once a week.	Συναντιόντουσαν μια φορά την εβδομάδα.
Everyone must make good judgment.	Όλοι πρέπει να ασκούν καλή κρίση.
This will be the best, after all.	Αυτό θα είναι το καλύτερο, τελικά.
The church was dense.	Η εκκλησία ήταν πυκνή.
This fight is purely for money.	Αυτός ο αγώνας είναι καθαρά για τα χρήματα.
The captain's boat had collided with another.	Το σκάφος του καπετάνιου είχε συγκρουστεί με άλλο.
The saddest day on the calendar.	Η πιο θλιβερή μέρα στο ημερολόγιο.
The song of the birds was loud today.	Το τραγούδι των πουλιών ήταν δυνατό σήμερα.
The match was clean, as was the replay.	Το ματς ήταν καθαρό, όπως και η επανάληψη.
We must respect the will of the people.	Πρέπει να σεβαστούμε τη βούληση του λαού.
He soon lost all his cash.	Σύντομα έχασε όλα του τα μετρητά.
Climb over this boulder.	Ανεβείτε πάνω από αυτόν τον ογκόλιθο.
The cloud hangs heavily from above.	Το σύννεφο κρέμεται βαριά από πάνω.
A cholera epidemic devastated the area.	Μια επιδημία χολέρας κατέστρεφε την περιοχή.
A shiny green moth flies.	Ένας λαμπερός πράσινος σκόρος φτερουγίζει.
I want you to be here with me.	Θέλω να είσαι εδώ μαζί μου.
He came to the surface, sullen and looked around.	Βγήκε στην επιφάνεια, βουρκωμένος και κοίταξε τριγύρω.
Max bowed his head.	Ο Μαξ έσκυψε το κεφάλι.
We killed two birds with one stone.	Σκοτώσαμε δύο πουλιά με μια πέτρα.
The soldier went up to the roof from the balcony.	Ο στρατιώτης ανέβηκε στην ταράτσα από το μπαλκόνι πάνω.
The old woman had gray hair.	Η ηλικιωμένη είχε γκρίζα μαλλιά.
Always use a sharp-edged brush.	Χρησιμοποιείτε πάντα μια βούρτσα με μυτερή άκρη.
Tim is younger than me.	Ο Τιμ είναι νεότερος από εμένα.
Bread was considered a luxury.	Το ψωμί θεωρούνταν πολυτέλεια.
A job interview can raise many questions.	Μια συνέντευξη για δουλειά μπορεί να εγείρει αρκετά ερωτήματα.
The lawyers refused to accept the fee.	Οι δικηγόροι αρνήθηκαν να δεχτούν την αμοιβή.
The smell of bacon frying fell on the kitchen.	Η μυρωδιά του τηγανίσματος μπέικον έπεσε στην κουζίνα.
The government needs to make drastic reforms.	Η κυβέρνηση πρέπει να κάνει δραστικές μεταρρυθμίσεις.
Most farms grow a variety of crops.	Τα περισσότερα αγροκτήματα καλλιεργούν μια ποικιλία καλλιεργειών.
His pet bird was pale and pale.	Το κατοικίδιο πουλί του ήταν χλωμό και χλωμό.
Once they reach the surface, they swim away.	Αφού φτάσουν στην επιφάνεια, απομακρύνονται κολυμπώντας.
Some residents hated the prospect.	Μερικοί κάτοικοι μισούσαν την προοπτική.
The judges ruled that the man should remain in prison.	Οι δικαστές αποφάσισαν ότι ο άνδρας έπρεπε να παραμείνει στη φυλακή.
So it's time to face reality.	Είναι λοιπόν καιρός να αντιμετωπίσουμε την πραγματικότητα.
Australia is an island nation.	Η Αυστραλία είναι ένα νησιωτικό έθνος.
Once in the forest, follow the signs.	Μόλις βρεθείτε στο δάσος, ακολουθήστε τις πινακίδες.
The noise was like a cricket.	Ο θόρυβος θύμιζε γρύλο.
The soldier rushed out of the bus.	Ο στρατιώτης έσπρωξε πρόχειρα έξω από το λεωφορείο.
Raise the hill.	Σήκωσε το λόφο.
The volcano erupted, destroying everything in its path.	Το ηφαίστειο εξερράγη, καταστρέφοντας τα πάντα στο πέρασμά του.
Suddenly a terrible crackling sound filled the room.	Ξαφνικά ένας τρομερός ήχος κράξιμο γέμισε το δωμάτιο.
Visitors near the edge of the lake were thrilled.	Οι επισκέπτες κοντά στην άκρη της λίμνης ενθουσιάστηκαν.
A small gang of looters flourished here.	Εδώ άκμασε μια μικρή συμμορία λεηλασιών.
The leaves turned brown.	Τα φύλλα έγιναν καφέ.
The festival will last for three days.	Το φεστιβάλ θα διαρκέσει τρεις ημέρες.
Two large rivers meet here.	Δύο μεγάλα ποτάμια συναντιούνται εδώ.
Shake before opening.	Ανακινήστε πριν ανοίξετε.
The grocer's wife was ready with plenty of supplies.	Η γυναίκα του μπακάλη ήταν έτοιμη με άφθονες προμήθειες.
They met for lunch.	Συναντήθηκαν για μεσημεριανό γεύμα.
A scary sentence, he thought.	Μια τρομακτική πρόταση, σκέφτηκε.
Old friends reunited after a lifetime.	Οι παλιοί φίλοι επανενώθηκαν μετά από μια ζωή.
Think twice before romanticizing the past.	Σκεφτείτε δύο φορές πριν ρομαντικοποιήσετε το παρελθόν.
This church has stood here for almost two hundred years.	Αυτή η εκκλησία στέκεται εδώ για σχεδόν διακόσια χρόνια.
The accusations have upset his country.	Οι κατηγορίες έχουν αναστατώσει τη χώρα του.
What kind of dog was he?	Τι είδους σκύλος ήταν αυτός;
Some plants are used for traditional medicine.	Ορισμένα φυτά χρησιμοποιούνται για παραδοσιακά φάρμακα.
The recent earthquake, however, was devastating.	Ο πρόσφατος σεισμός, ωστόσο, ήταν καταστροφικός.
These are the most popular types of music.	Αυτά είναι τα πιο δημοφιλή είδη μουσικής.
Put them in a plastic bag.	Τοποθετήστε τα σε μια πλαστική σακούλα.
These colors are opposite each other on the color wheel.	Αυτά τα χρώματα είναι το ένα απέναντι από το άλλο στον τροχό χρωμάτων.
We had to run to catch the bus.	Έπρεπε να τρέξουμε για να προλάβουμε το λεωφορείο.
Her writing shows great insight.	Η γραφή της δείχνει μεγάλη διορατικότητα.
The inaction of the legislator was a great disappointment.	Η αδράνεια του νομοθέτη ήταν μια μεγάλη απογοήτευση.
If you want to be educated, you have to study hard.	Αν θέλεις να μορφωθείς, πρέπει να μελετήσεις σκληρά.
The coach said that the team has improved.	Ο προπονητής είπε ότι η ομάδα έχει βελτιωθεί.
The cobweb was firmly attached to the child's face.	Ο ιστός αράχνης ήταν σταθερά κολλημένος στο πρόσωπο του παιδιού.
The microscope enables the scientist to see biological samples.	Το μικροσκόπιο δίνει τη δυνατότητα στον επιστήμονα να δει βιολογικά δείγματα.
An investigative court has been convened.	Έχει συγκληθεί ανακριτικό δικαστήριο.
The research was designed to improve efficiency.	Η έρευνα σχεδιάστηκε για να βελτιώσει την αποτελεσματικότητα.
The shelf was full of books.	Το ράφι ήταν γεμάτο βιβλία.
I saw her smile and then she disappeared.	Την είδα να χαμογελάει και μετά εξαφανίστηκε.
I asked him to transfer money to my account.	Του ζήτησα να μεταφέρει χρήματα στον λογαριασμό μου.
The time of year when it rains is very variable.	Η εποχή του χρόνου που πέφτει η βροχή είναι πολύ μεταβλητή.
Murthy ordered coffee for everyone.	Ο Murthy παρήγγειλε καφέ για όλους.
He was a brilliant scientist.	Ήταν ένας λαμπρός επιστήμονας.
Silk absorbs moisture well, making it ideal for pajamas.	Το μετάξι απορροφά καλά την υγρασία, καθιστώντας το ιδανικό για πιτζάμες.
The director juggled many projects at once.	Ο διευθυντής έκανε ταχυδακτυλουργικά πολλά έργα ταυτόχρονα.
This is what you need to do.	Αυτό πρέπει να κάνετε.
Works well under pressure.	Λειτουργεί καλά υπό πίεση.
The main building was away from the street.	Το κεντρικό κτίριο είχε απομακρυνθεί από το δρόμο.
Are the election results encouraging for you?	Σας ενθαρρύνουν τα αποτελέσματα των εκλογών;
The result was controversial.	Το αποτέλεσμα ήταν αμφιλεγόμενο.
No one is sure when it came.	Κανείς δεν είναι σίγουρος πότε προήλθε.
Your words cut deep.	Τα λόγια σου κόβουν βαθιά.
The urge to buy often leads people to make bad decisions.	Η παρόρμηση για αγορά συχνά οδηγεί τους ανθρώπους σε κακές αποφάσεις.
However, few languages ​​have more than three genders.	Ωστόσο, λίγες γλώσσες έχουν περισσότερα από τρία φύλα.
No, it is more efficient.	Όχι, έχει μεγαλύτερη απόδοση.
The voice of the credible scientist was valid.	Η φωνή του φερέγγυου επιστήμονα ήταν έγκυρη.
He had promised to do it, but he did not.	Είχε υποσχεθεί ότι θα το έκανε, αλλά δεν το έκανε.
The fight ended before anyone realized it had begun.	Ο αγώνας τελείωσε πριν καταλάβει κανείς ότι είχε αρχίσει.
Use a fake name.	Χρησιμοποίησε ψεύτικο όνομα.
The cat jumped on the windowsill.	Η γάτα πήδηξε στο περβάζι.
She looked for the buttons of her blouse.	Έψαξε τα κουμπιά της μπλούζας της.
The lights are on, but the house is deserted.	Τα φώτα είναι αναμμένα, αλλά το σπίτι είναι έρημο.
Many new roads were planned.	Προγραμματίστηκαν πολλοί νέοι δρόμοι.
The child scratched his ear and shivered.	Το παιδί έξυσε το αυτί του και ανατρίχιασε.
Crime rates have risen sharply.	Τα ποσοστά εγκληματικότητας έχουν αυξηθεί σημαντικά.
Tighten the straps.	Έσφιξε τους ιμάντες.
Speak with the certainty of experience.	Μίλησε με τη βεβαιότητα της εμπειρίας.
Thunder and lightning blinded.	Οι βροντές και οι κεραυνοί τύφλωσαν.
People in the countryside were scared.	Οι άνθρωποι στην ύπαιθρο ήταν φοβισμένοι.
They shook hands for a while.	Έδωσαν για λίγο τα χέρια.
Keep two pencils in your pocket.	Κρατήστε δύο μολύβια στην τσέπη σας.
His house was next to a patisserie.	Το σπίτι του βρισκόταν δίπλα σε ένα ζαχαροπλαστείο.
It was a warm, sunny, but cool day.	Ήταν μια ζεστή, ηλιόλουστη, αλλά δροσερή μέρα.
View from farine par seuil.	Verser du farine par le seuil.
She cleaned her dishes well.	Καθάρισε τα πιάτα της καλά.
We must stop unsustainable logging practices.	Πρέπει να σταματήσουμε τις μη βιώσιμες πρακτικές υλοτομίας.
Farmers will face deep problems this year.	Οι αγρότες θα αντιμετωπίσουν βαθιά προβλήματα φέτος.
They look forward to leaving.	Ανυπομονούν να φύγουν.
Move towards the light.	Προχωρήστε προς το φως.
Before doing anything, he chewed slowly.	Πριν κάνει οτιδήποτε, μασούσε αργά.
The steppes are mostly covered with grass.	Οι στέπες καλύπτονται κυρίως από γρασίδι.
We can access the system remotely.	Μπορούμε να έχουμε πρόσβαση στο σύστημα από απόσταση.
The Ministry of Defense was notorious for its corruption.	Το υπουργείο Άμυνας ήταν διαβόητο για τη διαφθορά του.
The rubber plant likes rich, moist soil.	Στο φυτό καουτσούκ αρέσει το πλούσιο, υγρό έδαφος.
I'm buying this new car from a dealer.	Αγοράζω αυτό το αυτοκίνητο καινούργιο από έναν αντιπρόσωπο.
She has approached the man outside.	Έχει πλησιάσει τον άντρα έξω.
It's vital to make more sales calls.	Είναι ζωτικής σημασίας να κάνει περισσότερες κλήσεις πωλήσεων.
His conscience was moaning all night.	Η συνείδησή του τον γκρίνιαζε όλη τη νύχτα.
Rose petals sprang up like snow.	Ροδοπέταλα ξεπήδησαν σαν χιόνι.
The lost family property will be found soon.	Η χαμένη οικογενειακή περιουσία θα βρεθεί σύντομα.
The guards helped them escape.	Οι φρουροί τους βοήθησαν να διαφύγουν.
Satisfaction is a standard of living, not a goal.	Η ικανοποίηση είναι ένα επίπεδο ζωής, όχι ένας στόχος.
Compassion helped get this person to his bed.	Η συμπόνια βοήθησε να πάει αυτό το άτομο στο κρεβάτι του.
The employee specialist did not help much.	Το ειδικό για τους εργαζόμενους δεν βοήθησε πολύ.
They worked closely together.	Συνεργάστηκαν στενά.
A police officer arrived immediately after the accident.	Ένας αστυνομικός έφτασε αμέσως μετά το ατύχημα.
He was about to faint.	Κόντευε να λιποθυμήσει.
She is very extroverted.	Είναι πολύ εξωστρεφής.
Newlyweds often live in a new home.	Οι νεόνυμφοι συχνά ζουν σε ένα νέο σπίτι.
She said she had lost part of her finger.	Είπε ότι είχε χάσει μέρος του δακτύλου της.
He walked slowly towards the chair.	Προχώρησε αργά προς την καρέκλα.
Basically we are stuck with our current system.	Βασικά έχουμε κολλήσει με το τρέχον σύστημά μας.
Take the bellows.	Πάρε τη φυσούνα.
The air is polluted by the exhaust gases.	Ο αέρας μολύνεται από τα καυσαέρια.
A wild animal chased him.	Ένα άγριο ζώο τον καταδίωκε.
Workers have been on strike for more than a month.	Οι εργαζόμενοι απεργούν πάνω από ένα μήνα.
You know, you're really beautiful.	Ξέρεις, είσαι πραγματικά όμορφη.
It was difficult to read her expression.	Ήταν δύσκολο να διαβάσω την έκφρασή της.
The road suddenly plunged into darkness.	Ο δρόμος βυθίστηκε ξαφνικά στο σκοτάδι.
They recognize the economic value of tourism.	Αναγνωρίζουν την οικονομική αξία του τουρισμού.
An orchard grows here in this tiny park.	Ένας οπωρώνας μεγαλώνει εδώ σε αυτό το μικροσκοπικό πάρκο.
Another year has passed.	Άλλος ένας χρόνος πέρασε.
This organization has thousands of members.	Αυτή η οργάνωση έχει χιλιάδες μέλη.
It does not make sense to be angry.	Δεν έχει νόημα να θυμώνεις.
Two men came to help.	Δύο άνδρες ήρθαν να βοηθήσουν.
The animals are constantly on the move.	Τα ζώα είναι συνεχώς σε κίνηση.
The sight of the faces surprised him.	Η θέα των προσώπων τον ξάφνιασε.
Try to add a little exercise to your daily routine.	Προσπαθήστε να προσθέσετε λίγη άσκηση στην καθημερινότητά σας.
Noise pollution is the latest environmental problem.	Η ηχορύπανση είναι το τελευταίο περιβαλλοντικό πρόβλημα.
Cattle were the only sign of civilization.	Τα βοοειδή ήταν το μόνο σημάδι πολιτισμού.
Although she called herself a housewife, she was a senator.	Αν και αποκαλούσε τον εαυτό της νοικοκυρά, ήταν γερουσιαστής.
I was surprised.	Εμεινα έκπληκτος.
The buffaloes made jokes.	Τα βουβάλια έκαναν αστεία.
The ocean is known to have magical properties.	Ο ωκεανός είναι γνωστό ότι έχει μαγικές ιδιότητες.
The historical record shows a long and fierce rivalry.	Η ιστορική καταγραφή δείχνει μια μακρά και σκληρή αντιπαλότητα.
He cut his green beard.	Έκοψε τα κατάφυτα γένια του.
Farmers are forced to migrate in search of work.	Οι αγρότες αναγκάζονται να μεταναστεύσουν αναζητώντας εργασία.
Accidents happen occasionally at music festivals.	Ατυχήματα συμβαίνουν περιστασιακά σε μουσικά φεστιβάλ.
Last year, sales increased slightly.	Πέρυσι, οι πωλήσεις αυξήθηκαν ελαφρώς.
A timeless object, made of three joined cubes.	Ένα διαχρονικό αντικείμενο, φτιαγμένο από τρεις ενωμένους κύβους.
Looking at the sky, he cried.	Κοιτάζοντας τον ουρανό, έκλαψε.
Due to the lack of effective medication, the patient's health deteriorated.	Λόγω έλλειψης αποτελεσματικής φαρμακευτικής αγωγής, η υγεία του ασθενούς επιδεινώθηκε.
He shook his head.	Κούνησε το κεφάλι του.
These cattle will be worth a lot of money one day.	Αυτά τα βοοειδή θα αξίζουν πολλά χρήματα κάποια μέρα.
In a little while, the boat will sink.	Σε λίγο, το σκάφος θα βυθιστεί.
The workers retired early to their families.	Οι εργαζόμενοι αποσύρθηκαν νωρίς στις οικογένειές τους.
The journalist asked the question.	Ο δημοσιογράφος έθεσε την ερώτηση.
The online version of the encyclopedia was very popular.	Η διαδικτυακή έκδοση της εγκυκλοπαίδειας ήταν πολύ δημοφιλής.
He saw her and nodded to her.	Την είδε και της έγνεψε.
The prince was looking forward to showing off his pink silk dress.	Ο πρίγκιπας ανυπομονούσε να δείξει το ροζ μεταξωτό φόρεμα.
Assemble the materials correctly.	Συναρμολογήστε σωστά τα υλικά.
She entered the classroom holding her backpack.	Μπήκε στην τάξη κρατώντας το σακίδιό της.
They like adventure.	Τους αρέσει η περιπέτεια.
They built a new factory.	Έφτιαξαν ένα νέο εργοστάσιο.
Many of us enrolled in a local ambulance service.	Αρκετοί από εμάς εγγραφήκαμε σε μια τοπική υπηρεσία ασθενοφόρου.
The wild cats gave her the creep.	Οι άγριες γάτες της έδωσαν τα creep.
The bartender had to serve many customers at the same time.	Ο μπάρμαν έπρεπε να εξυπηρετήσει πολλούς πελάτες ταυτόχρονα.
The apple is behind.	Η μηλιά είναι πίσω.
The road was deserted.	Ο δρόμος ήταν έρημος.
Finding a job is a real challenge these days.	Η εύρεση εργασίας είναι μια πραγματική πρόκληση αυτές τις μέρες.
Most people want to dress more simply.	Οι περισσότεροι θέλουν να ντύνονται πιο απλά.
This region has a tropical climate.	Αυτή η περιοχή έχει τροπικό κλίμα.
He pointed to the chair.	Έδειξε την καρέκλα.
The man of her imagination had done it.	Ο άνθρωπος της φαντασίας της το είχε κάνει.
It makes me feel very proud.	Με κάνει να νιώθω πολύ περήφανος.
His new home was in a fishing village.	Το νέο του σπίτι βρισκόταν σε ένα ψαροχώρι.
The flowers have a delicate aroma.	Τα λουλούδια έχουν ένα λεπτό άρωμα.
Sift the flour.	Να κοσκινίσουμε το αλεύρι.
A good friend of mine.	Ένας καλός μου φίλος.
Industrialization has driven the country's economy.	Η εκβιομηχάνιση οδήγησε την οικονομία της χώρας.
The cat jumped on the table.	Η γάτα πήδηξε πάνω στο τραπεζάκι.
The secret of success lies in proper preparation.	Το μυστικό της επιτυχίας βρίσκεται στη σωστή προετοιμασία.
The crowd slowly began to roll in the throne room.	Το πλήθος άρχισε σιγά-σιγά να κυλάει στην αίθουσα του θρόνου.
He lives alone, although he has a son.	Ζει μόνος, αν και έχει έναν γιο.
Sugar is used to preserve apples.	Για τη διατήρηση των μήλων χρησιμοποιείται ζάχαρη.
I learned a lot from her.	Έμαθα πολλά από αυτήν.
His answer was obvious.	Η απάντησή του ήταν προφανής.
These suggestions are correct.	Αυτές οι προτάσεις είναι σωστές.
Coffee is the most popular beverage in the world.	Ο καφές είναι το πιο δημοφιλές ποτό στον κόσμο.
Dust clouds rose from the overheated engine.	Σύννεφα σκόνης σηκώθηκαν από τον υπερθερμασμένο κινητήρα.
It was autumn, so the leaves were beautiful.	Ήταν φθινόπωρο, οπότε τα φύλλα ήταν υπέροχα.
He has good relations with most of his neighbors.	Έχει καλές σχέσεις με τους περισσότερους γείτονές του.
She is remarried, but her husband does not live here.	Έχει ξαναπαντρευτεί, αλλά ο άντρας της δεν μένει εδώ.
Keep this in mind the next time you drink.	Να το έχετε υπόψη σας την επόμενη φορά που θα πιείτε.
This decision will be accepted	Αυτή η απόφαση θα γίνει δεκτή
You need a watch.	Χρειάζεται ρολόι.
She was surprised to see him.	Ξαφνιάστηκε όταν τον είδε.
That's a good excuse.	Αυτή είναι μια καλή δικαιολογία.
This time we can not rely on them.	Αυτή τη φορά δεν μπορούμε να βασιστούμε σε αυτούς.
Put the decorations on the cake.	Βάλτε τα διακοσμητικά πάνω στην τούρτα.
Angry woman let the baby down on the floor.	Η θυμωμένη γυναίκα άφησε το μωρό κάτω στο πάτωμα.
In spring the grass turns green.	Την άνοιξη το γρασίδι γίνεται πράσινο.
Many successful people are graduates of this university.	Πολλοί επιτυχόντες είναι απόφοιτοι αυτού του πανεπιστημίου.
The government is so corrupt that people can not trust it.	Η κυβέρνηση είναι τόσο διεφθαρμένη που οι άνθρωποι δεν μπορούν να την εμπιστευτούν.
I crossed my arms and wiped even deeper.	Σταύρωσα τα χέρια μου και σκούπισα ακόμα πιο βαθιά.
There was a commotion inside.	Μέσα έγινε φασαρία.
The doctor prescribed a sedative and a painkiller.	Ο γιατρός συνταγογράφησε ένα ηρεμιστικό και ένα παυσίπονο.
I must have crossed this tree hundreds of times,	Πρέπει να έχω προσπεράσει αυτό το δέντρο εκατοντάδες φορές,
The basket was carried to the bow of the boat.	Το καλάθι μεταφέρθηκε στην πλώρη του σκάφους.
Although seeds contain few foods, they are useful.	Αν και οι σπόροι περιέχουν λίγα τρόφιμα, είναι χρήσιμοι.
It was deemed illegal to harm any wildlife.	Κρίθηκε παράνομο να βλάψει οποιαδήποτε άγρια ​​ζωή.
Lower the heat, will you?	Χαμηλώστε τη φωτιά, θέλετε;
There are over one billion species on our planet.	Πάνω από ένα δισεκατομμύριο είδη υπάρχουν στον πλανήτη μας.
The charm of the property lies in its innovative architecture.	Η γοητεία του ακινήτου έγκειται στην καινοτόμο αρχιτεκτονική του.
This queenly house is a pleasant place to rest.	Αυτό το queenly σπίτι είναι ένα ευχάριστο μέρος ανάπαυσης.
The words are magical.	Τα λόγια είναι μαγικά.
This spatial inequality will hinder trade.	Αυτή η χωρική ανισότητα θα εμποδίσει το εμπόριο.
When eating, try to chew slowly.	Όταν τρώτε, προσπαθήστε να μασάτε αργά.
The children had all day to play in the garden.	Τα παιδιά είχαν όλη μέρα να παίξουν στον κήπο.
The car slipped dangerously off the road.	Το αυτοκίνητο γλίστρησε επικίνδυνα εκτός δρόμου.
On the way home, he stopped buying some milk.	Στο δρόμο για το σπίτι, σταμάτησε να αγοράσει λίγο γάλα.
The volume has been raised.	Η ένταση του ήχου ανέβηκε.
This bridge is somewhat narrow in places.	Αυτή η γέφυρα είναι κατά τόπους κάπως στενή.
An artificial cave was built above the cave.	Πάνω από το σπήλαιο χτίστηκε μια τεχνητή σπηλιά.
Because clouds are invisible, they are difficult to observe.	Επειδή τα σύννεφα είναι αόρατα, είναι δύσκολο να τα παρατηρήσουμε.
As a last resort, they dug a ditch.	Ως έσχατη λύση έσκαψαν μια τάφρο.
The largest theme parks in the province are often full.	Τα μεγαλύτερα θεματικά πάρκα της επαρχίας είναι συχνά πλήρη.
I have to sleep.	Εγώ πρέπει να κοιμηθώ.
Every day brings unexpected developments.	Κάθε μέρα φέρνει απροσδόκητες εξελίξεις.
A collection of documents, speeches, letters and reports.	Μια συλλογή εγγράφων, ομιλιών, επιστολών και εκθέσεων.
Six hundred and seventeen students passed the exams.	Εξακόσιοι δεκαεπτά μαθητές πέρασαν τις εξετάσεις.
He left the company due to poor health.	Έφυγε από την εταιρεία λόγω κακής υγείας.
Spring flowers decorate the garden.	Τα ανοιξιάτικα λουλούδια διακοσμούν τον κήπο.
Children are not allowed on the court.	Δεν επιτρέπεται η είσοδος παιδιών στο γήπεδο.
Many women chose to become nuns or priests.	Πολλές γυναίκες επέλεξαν να γίνουν μοναχές ή ιερείς.
The referee gave the foul.	Ο διαιτητής έκανε φάουλ στον παίκτη.
Its inhabitants live in relative harmony.	Οι κάτοικοί του ζουν σε σχετική αρμονία.
Do not misunderstand me, it is a very good novel.	Μην με παρεξηγείτε, είναι ένα πολύ καλό μυθιστόρημα.
The camp is closely guarded by white soldiers and police.	Το στρατόπεδο φυλάσσεται στενά από λευκούς στρατιώτες και αστυνομικούς.
It was raining cats and dogs.	Έβρεχε γάτες και σκυλιά.
The quake caused extensive damage.	Ο σεισμός προκάλεσε τεράστιες ζημιές.
The monkeys were hiding behind their mother.	Οι πίθηκοι κρύβονταν πίσω από τη μητέρα τους.
Water is plentiful here!	Το νερό είναι άφθονο εδώ!
We crowned her the best waitress.	Τη στέψαμε την καλύτερη σερβιτόρα.
Oil and gold were found here.	Εδώ βρέθηκαν λάδι και χρυσός.
We need to go to bed before dawn.	Πρέπει να κοιμηθούμε πριν ξημερώσει η επόμενη.
This part of the city was notorious for its crime.	Αυτό το μέρος της πόλης ήταν διαβόητο για το έγκλημά του.
They drew their swords, moving forward.	Τράβηξαν τα ξίφη τους, προχωρώντας μπροστά.
Use a small knife to peel the apples.	Χρησιμοποιήστε ένα μικρό μαχαίρι για να ξεφλουδίσετε τα μήλα.
This means that there is widespread poverty in this country.	Αυτό σημαίνει ότι υπάρχει εκτεταμένη φτώχεια σε αυτή τη χώρα.
Let's wait here for one night.	Ας περιμένουμε εδώ μια νύχτα.
These data require further analysis.	Αυτά τα στοιχεία απαιτούν περαιτέρω ανάλυση.
Hundreds of crocodiles lived in the lake.	Στη λίμνη ζούσαν εκατοντάδες κροκόδειλοι.
The press conference was preceded by a parade.	Της συνέντευξης Τύπου προηγήθηκε παρέλαση.
The singer took the lead and broke out.	Ο τραγουδιστής ανέλαβε τα πρωτεία και ξέσπασε.
Flatter yourself.	Κολακέψτε τον εαυτό σας.
He glanced at his watch and calculated the time.	Έριξε μια ματιά στο ρολόι του και υπολόγισε την ώρα.
How would you cook this soup?	Πώς θα μαγειρέψατε αυτή τη σούπα;
Welcome to my store.	Καλώς ήρθατε στο κατάστημά μου.
Shadows began to creep on her face.	Σκιές άρχισαν να σέρνονται στο πρόσωπό της.
What will happen with us;	Τι θα γίνει με εμάς;
He saw a moose standing nearby.	Είδε μια άλκη να στέκεται κοντά.
The unemployment rate is falling.	Το ποσοστό ανεργίας μειώνεται.
Sunscreens are applied before you go out.	Τα αντηλιακά εφαρμόζονται πριν βγείτε έξω.
The leader called for a silent vote.	Ο αρχηγός κάλεσε σε σιωπηλή ψηφοφορία.
Many fall to the sidelines while training for the race.	Πολλοί πέφτουν στην άκρη ενώ προπονούνται για τον αγώνα.
Water vapor from the ocean forms clouds.	Οι υδρατμοί από τον ωκεανό σχηματίζουν σύννεφα.
Other plants began to dry out.	Άλλα φυτά άρχισαν να στεγνώνουν.
People leave the countryside for the cities.	Οι άνθρωποι εγκαταλείπουν την ύπαιθρο για τις πόλεις.
Remember when your father made an industry?	Θυμάστε όταν ο πατέρας σας έκανε μια βιομηχανία;
Unusually cold.	Ασυνήθιστα κρύο.
Malaria is widespread in these wet forests.	Η ελονοσία είναι διαδεδομένη σε αυτά τα υγρά δάση.
New regulations have been designed to address this issue.	Νέοι κανονισμοί έχουν σχεδιαστεί για να αντιμετωπίσουν αυτό το πρόβλημα.
Leaders of both camps have called for calm.	Οι ηγέτες και των δύο στρατοπέδων έχουν απευθύνει εκκλήσεις για ηρεμία.
They studied the subject for several weeks.	Μελέτησαν το θέμα για αρκετές εβδομάδες.
Never buy a car from an unreliable dealer.	Μην αγοράζετε ποτέ αυτοκίνητο από έναν αναξιόπιστο αντιπρόσωπο.
The female voice excited as the male spoke.	Η γυναικεία φωνή ενθουσιάστηκε καθώς μιλούσε το αρσενικό.
These days people are becoming more and more concerned about their health.	Αυτές τις μέρες οι άνθρωποι γίνονται όλο και πιο προσεκτικοί για την υγεία τους.
We will continue to walk until we reach the top.	Θα συνεχίσουμε να περπατάμε μέχρι να φτάσουμε στην κορυφή.
Most tourists just pass by this city.	Οι περισσότεροι τουρίστες απλώς περνούν από αυτήν την πόλη.
In the following years, he became more and more discouraged.	Τα επόμενα χρόνια, αποθαρρύνθηκε όλο και περισσότερο.
The beauty of this island is in its mountains.	Η ομορφιά αυτού του νησιού βρίσκεται στα βουνά του.
Life is complicated and difficult.	Η ζωή είναι πολύπλοκη και δύσκολη.
A senior official said the proposal was good.	Ανώτερος αξιωματούχος είπε ότι η πρόταση ήταν καλή.
Many of our residents rely on the internet for work.	Πολλοί από τους κατοίκους μας βασίζονται στο διαδίκτυο για εργασία.
It was a surprisingly durable item.	Ήταν ένα εκπληκτικά ανθεκτικό αντικείμενο.
Some examples of ant houses are hollow trees	Μερικά παραδείγματα σπιτιών μυρμηγκιών είναι κούφια δέντρα
Garbage was in a deserted part of town.	Τα σκουπίδια ήταν σε ένα έρημο μέρος της πόλης.
The explosion occurred when gasoline fumes ignited.	Η έκρηξη προκλήθηκε όταν άναψαν αναθυμιάσεις από βενζίνη.
The glowing sun shines warm on glowing skin	Ο λαμπερός ήλιος λάμπει ζεστός στο λαμπερό δέρμα
The city's population continues to grow.	Ο πληθυσμός της πόλης συνεχίζει να αυξάνεται.
The market was full of activity.	Η αγορά ήταν γεμάτη δραστηριότητα.
The nurse sews the incision.	Η νοσοκόμα ράβει την τομή.
The royal court traditionally consisted of four parts.	Η βασιλική αυλή αποτελούταν παραδοσιακά από τέσσερα μέρη.
The teacher narrowed her eyes angrily.	Η δασκάλα στένεψε τα μάτια της θυμωμένη.
The clear sky promises a warm day.	Ο καθαρός ουρανός υπόσχεται μια ζεστή μέρα.
These treasures were hidden in the tunnels of a fortress.	Αυτοί οι θησαυροί ήταν κρυμμένοι στις σήραγγες ενός φρουρίου.
However, money is not everything.	Ωστόσο, τα χρήματα δεν είναι το παν.
The referee looked at the case carefully.	Ο διαιτητής κοίταξε προσεκτικά την υπόθεση.
He sent her the letter.	Της έστειλε το γράμμα.
He remained silent, avoiding her gaze.	Έμεινε σιωπηλός, αποφεύγοντας το βλέμμα της.
It is a circular arrangement.	Είναι μια κυκλική διάταξη.
The effects of an oil spill are difficult to detect.	Τα αποτελέσματα μιας πετρελαιοκηλίδας είναι δύσκολο να εντοπιστούν.
The blue crabs were stacked high on the beach.	Τα μπλε καβούρια ήταν στοιβαγμένα ψηλά στην παραλία.
The survivors were rewarded with money.	Οι επιζώντες ανταμείφθηκαν με χρήματα.
Snow leopards were once common in these places.	Οι λεοπαρδάλεις του χιονιού ήταν κάποτε συνηθισμένες σε αυτά τα μέρη.
The time is gone, it 's over.	Ο χρόνος έχει φύγει, τελείωσε.
The immediate area was hot and dry.	Ο άμεσος χώρος ήταν ζεστός και ξηρός.
Suddenly, the man came together.	Ξαφνικά, ο άντρας συνήλθε.
Water is made up of hydrogen and oxygen.	Το νερό αποτελείται από υδρογόνο και οξυγόνο.
Despite the official ban, many people still smoke.	Παρά την επίσημη απαγόρευση, πολλοί άνθρωποι εξακολουθούν να καπνίζουν.
Some scientists have called it "the new measles".	Μερικοί επιστήμονες το έχουν ονομάσει «η νέα ιλαρά».
There was a clear lack of enthusiasm in the room.	Υπήρχε μια σαφής έλλειψη ενθουσιασμού στο δωμάτιο.
Several partisans were killed.	Σκοτώθηκαν αρκετοί παρτιζάνοι.
Deforestation is mainly responsible for global warming.	Η αποψίλωση των δασών είναι κυρίως υπεύθυνη για την υπερθέρμανση του πλανήτη.
He felt uncomfortable.	Ένιωθε άβολα.
The President also reaffirmed her commitment to the fight against terrorism.	Η πρόεδρος επιβεβαίωσε επίσης τη δέσμευσή της για την καταπολέμηση της τρομοκρατίας.
She failed to give birth to her baby.	Δεν κατάφερε να γεννήσει το μωρό της.
The coast is inhabited by people specialized in fishing.	Η ακτή κατοικείται από άτομα ειδικευμένα στο ψάρεμα.
He opened his eyes and swore.	Άνοιξε τα μάτια του και ορκίστηκε.
Pines, peanuts and rice grow well here, he explains.	Τα πεύκα, τα φιστίκια και το ρύζι αναπτύσσονται καλά εδώ, εξηγεί.
Some villages saw their buildings destroyed.	Κάποια χωριά είδαν τα κτίριά τους να καταστρέφονται.
It remains a radio mystery.	Παραμένει ένα ραδιοφωνικό μυστήριο.
Her voice was light and relaxing.	Η φωνή της ήταν ανάλαφρη και χαλαρωτική.
However, no investigation was launched.	Ωστόσο, καμία έρευνα δεν ξεκίνησε.
Evictions increased during the war.	Οι εξώσεις αυξήθηκαν κατά τη διάρκεια του πολέμου.
There is an air of mystery to him.	Υπάρχει ένας αέρας μυστηρίου γι 'αυτόν.
They usually live in the suburbs.	Συνήθως ζουν στα προάστια.
The cows used to graze in the field.	Οι αγελάδες συνήθιζαν να βόσκουν στο χωράφι.
I saw some teenagers in the park.	Είδα μερικούς εφήβους στο πάρκο.
Another seamless capital in the cleaning business.	Ένα ακόμη απρόσκοπτο κεφάλαιο στην επιχείρηση καθαρισμού.
Parents want the best for their children.	Οι γονείς θέλουν το καλύτερο για τα παιδιά τους.
Use a fork or spoon.	Χρησιμοποιήστε ένα πιρούνι ή ένα κουτάλι.
Water transfer from the village to the city.	Μεταφορά νερού από το χωριό στην πόλη.
He has traveled a lot.	Έχει ταξιδέψει πολύ.
Do not dare to use plastic bags!	Μην τολμήσετε να χρησιμοποιήσετε πλαστικές σακούλες!
The forest is green and lush.	Το δάσος είναι καταπράσινο και καταπράσινο.
Rinse the glass.	Ξεπλύνετε το ποτήρι.
The price of butter, eggs and milk is rising.	Η τιμή του βουτύρου, των αυγών και του γάλακτος αυξάνεται.
This glass gives a pleasant sound.	Αυτό το ποτήρι δίνει έναν ευχάριστο ήχο.
Many people disagreed with this view.	Πολλοί άνθρωποι διαφώνησαν με αυτή την άποψη.
They are considered delicacies.	Θεωρούνται λιχουδιές.
A tear rolled down her left cheek.	Ένα δάκρυ κύλησε στο αριστερό της μάγουλο.
The old man's hands trembled as he spoke.	Τα χέρια του ηλικιωμένου έτρεμαν καθώς μιλούσε.
This area was once a busy agricultural area,	Αυτή η περιοχή ήταν κάποτε μια πολυσύχναστη γεωργική περιοχή,
The detective did a lot of interviews.	Ο ντετέκτιβ έκανε πολλές συνεντεύξεις.
Consider the etymology of the word hubris.	Σκεφτείτε την ετυμολογία της λέξης hubris.
How things have changed.	Πώς έχουν αλλάξει τα πράγματα.
In the movie he was very happy.	Στην ταινία ήταν πολύ χαρούμενος.
Never ask a scientist to break the law.	Ποτέ μην ζητήσετε από έναν επιστήμονα να παραβιάσει το νόμο.
So he decided to try another lesson.	Έτσι αποφάσισε να δοκιμάσει ένα άλλο μάθημα.
When the ice melted, the polar bears starved to death.	Όταν οι πάγοι έλιωσαν, οι πολικές αρκούδες πέθαναν από την πείνα.
Journalists have come out in large numbers.	Οι δημοσιογράφοι έχουν βγει σωρεία.
So the wise old woman counted three coins.	Έτσι η σοφή γριά μέτρησε τρία νομίσματα.
This tree sheds its leaves every year.	Αυτό το δέντρο ρίχνει τα φύλλα του κάθε χρόνο.
The sheepdog helped to shepherd the sheep.	Το τσοπανόσκυλο βοήθησε να ποιμάνουν τα πρόβατα.
The pilot was struggling to repair the plane.	Ο πιλότος πάλευε να επισκευάσει το αεροπλάνο.
The number of dead in road accidents is increasing.	Αυξάνεται ο αριθμός των νεκρών σε τροχαία δυστυχήματα.
The streets were full of people.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι με κόσμο.
The public demonstrations attracted many participants.	Οι δημόσιες διαδηλώσεις προσέλκυσαν πολλούς συμμετέχοντες.
There is a freeze warning for tonight.	Ισχύει προειδοποίηση παγώματος για απόψε.
An oak table stood in the center of the room.	Ένα δρύινο τραπέζι στεκόταν στο κέντρο του δωματίου.
She does not have her own voice.	Δεν έχει δική της φωνή.
The climate has changed significantly over time.	Το κλίμα άλλαξε σημαντικά με την πάροδο του χρόνου.
Water kayaking has become a popular sport.	Το θαλάσσιο καγιάκ έχει γίνει δημοφιλές άθλημα.
This noise is dangerous.	Αυτός ο θόρυβος είναι επικίνδυνος.
The lights went out for a few moments.	Τα φώτα έσβησαν για λίγες στιγμές.
Ventilation fans prevented the fires.	Οι ανεμιστήρες εξαερισμού απέτρεψαν τις πυρκαγιές.
The thieves in the strait were obvious.	Οι κλέφτες στο στενό ήταν εμφανείς.
Many children deal with their parents' painful struggles.	Πολλά παιδιά ασχολούνται με τις επίπονες διαμάχες των γονιών τους.
Sport is an integral part of life here.	Ο αθλητισμός είναι αναπόσπαστο μέρος της ζωής εδώ.
The consequences of the combination are unpredictable.	Οι συνέπειες του συνδυασμού είναι απρόβλεπτες.
She is extremely angry.	Είναι εξαιρετικά θυμωμένη.
The locals planted the crops.	Οι ντόπιοι φύτεψαν τις καλλιέργειες.
I will buy a new pair of shoes today.	Θα αγοράσω ένα καινούργιο ζευγάρι παπούτσια σήμερα.
He tilted his head to one side.	Έγειρε το κεφάλι του στη μία πλευρά.
Officer, have you seen this man?	Αστυνόμε, τον έχεις δει αυτόν τον άνθρωπο;
It is difficult for a student to achieve both.	Είναι δύσκολο για έναν μαθητή να τα καταφέρει και τα δύο.
A crescent moon hung in the blue winter sky.	Ένα μισοφέγγαρο κρεμόταν στον μπλε ουρανό του χειμώνα.
Most solar cells are made of silicon.	Τα περισσότερα ηλιακά κύτταρα είναι κατασκευασμένα από πυρίτιο.
No show today.	Καμία παράσταση σήμερα.
The arrows had been overturned from their original position.	Τα βέλη είχαν ανατραπεί από την αρχική τους θέση.
She managed to return safely to her home.	Κατάφερε να επιστρέψει με ασφάλεια στο σπίτι της.
Turn on the desktop screen.	Ενεργοποιήστε την οθόνη επιφάνειας εργασίας.
The heat was unbearable.	Η ζέστη ήταν αφόρητη.
This section of the road is relatively flat.	Αυτό το τμήμα του δρόμου είναι σχετικά επίπεδο.
The table is covered with red plastic.	Το τραπέζι είναι καλυμμένο με κόκκινο πλαστικό.
The poor woman was holding the glass by the fireplace.	Η καημένη κρατούσε το ποτήρι δίπλα στο τζάκι.
He began to compose poetry.	Άρχισε να συνθέτει ποίηση.
The scientist felt like a fraud.	Ο επιστήμονας ένιωθε σαν απατεώνας.
He played guitar and sang many songs.	Έπαιζε κιθάρα και τραγούδησε πολλά τραγούδια.
Her hatred subsided quickly.	Το μίσος της υποχώρησε γρήγορα.
It weighs seven kilos.	Ζυγίζει επτά κιλά.
The bride arrived glamorous and glamorous	Η νύφη έφτασε λαμπερή και λαμπερή
Three months later, the news came out of nowhere.	Μετά από τρεις μήνες, η είδηση ​​κυκλοφόρησε από το πού βρίσκεται.
The CEO was forced to resign.	Ο διευθύνων σύμβουλος αναγκάστηκε να παραιτηθεί.
He hid his pain from others.	Έκρυψε τον πόνο του από τους άλλους.
It is possible, but dangerous.	Είναι πιθανό, αλλά επικίνδυνο.
But how can this be good?	Αλλά πώς μπορεί αυτό να κάνει καλό;
Time began to slow down as the guy walked away.	Ο χρόνος άρχισε να επιβραδύνεται καθώς ο τύπος απομακρύνθηκε.
The metal in your cell phone is aluminum.	Το μέταλλο στο κινητό σας είναι αλουμίνιο.
Many marks passed on his face.	Πολλά σημάδια πέρασαν στο πρόσωπό του.
The score was steadily rising.	Το σκορ αυξανόταν σταθερά.
So speak very calmly.	Μίλησε λοιπόν πολύ ήρεμα.
A woman's place is at home.	Η θέση μιας γυναίκας είναι στο σπίτι.
The accident happened on the highway.	Το δυστύχημα συνέβη στον αυτοκινητόδρομο.
Remind me of his vital statistics.	Θυμίστε μου τα ζωτικής σημασίας στατιστικά του.
Helps over forty people every day.	Βοηθά πάνω από σαράντα άτομα κάθε μέρα.
Organic farming does not use pesticides or fertilizers.	Η βιολογική γεωργία δεν χρησιμοποιεί φυτοφάρμακα ή λιπάσματα.
The rest of the food was spoiled.	Το υπόλοιπο φαγητό είχε χαλάσει.
He sat on the red velvet couch, smoking a cigarette.	Κάθισε στον κόκκινο βελούδινο καναπέ, καπνίζοντας ένα τσιγάρο.
Can you put the milk in the fridge?	Μπορείς να βάλεις το γάλα στο ψυγείο;
The earth is warming rapidly.	Η γη θερμαίνεται ραγδαία.
The need to increase agricultural production was strong.	Η ανάγκη για αύξηση της αγροτικής παραγωγής ήταν έντονη.
This horrible smell!	Αυτή η φρικτή μυρωδιά!
I was surprised by the old woman's insistence.	Έμεινα έκπληκτος με την επιμονή της γριάς.
The selection committee has selected you.	Η επιτροπή επιλογής σας επέλεξε.
The market is very full.	Η αγορά είναι πολύ γεμάτη.
Many people assume that biodiversity loss is inevitable.	Πολλοί άνθρωποι υποθέτουν ότι η απώλεια της βιοποικιλότητας είναι αναπόφευκτη.
Use this bag to protect your suitcase.	Χρησιμοποιήστε αυτή την τσάντα για να προστατέψετε τη βαλίτσα σας.
This book was interesting.	Αυτό το βιβλίο ήταν ενδιαφέρον.
Kyoto's famous geisha area was once an oasis.	Η περίφημη περιοχή γκέισας του Κιότο ήταν κάποτε μια όαση.
May the war end!	Μακάρι να τελειώσει ο πόλεμος!
He was then buried with full military honors.	Στη συνέχεια κηδεύτηκε με πλήρεις στρατιωτικές τιμές.
Tea is a major export in this area.	Το τσάι είναι μια σημαντική εξαγωγή σε αυτήν την περιοχή.
International regulations prohibit the import of toxic waste.	Οι διεθνείς κανονισμοί απαγορεύουν την εισαγωγή τοξικών αποβλήτων.
Overwhelmed with enthusiasm, they sang their favorite songs.	Καταποντισμένοι από ενθουσιασμό τραγούδησαν τα αγαπημένα τους τραγούδια.
His pants were too short.	Το παντελόνι του ήταν πολύ κοντό.
I can not determine how long the queues were.	Δεν μπορώ να προσδιορίσω πόσο μεγάλες ήταν οι ουρές.
Dissolve the sugar in boiling water.	Διέλυσε τη ζάχαρη στο βραστό νερό.
Every year, the population of street children in the city increases.	Κάθε χρόνο, ο πληθυσμός των παιδιών του δρόμου στην πόλη αυξάνεται.
The monkey ate some peanuts and then sat down to chew contentedly.	Η μαϊμού έφαγε μερικά φιστίκια και μετά κάθισε να μασάει ικανοποιημένη.
Domestic animals have many similarities to wildlife.	Τα οικόσιτα ζώα έχουν πολλές ομοιότητες με τα άγρια ​​ζώα.
Many people study to become doctors.	Πολλοί άνθρωποι σπουδάζουν για να γίνουν γιατροί.
But you have to watch out for wildlife.	Αλλά πρέπει να προσέχετε τα άγρια ​​ζώα.
How to fix this image.	Πώς να επιδιορθώσετε αυτήν την εικόνα.
Calf deer are extremely rare.	Τα ελάφια μόσχου είναι εξαιρετικά σπάνια.
Tears glisten in his eyes.	Τα δάκρυα αστράφτουν στα μάτια του.
Baby's teeth are beautifully white.	Τα δόντια του μωρού είναι υπέροχα λευκά.
As a result, many people here suffer from hunger.	Ως αποτέλεσμα, πολλοί άνθρωποι εδώ υποφέρουν από πείνα.
The young man shared the profits equally.	Ο νεαρός μοίρασε ισόποσα τα κέρδη.
The family was forced to flee the civil war.	Η οικογένεια αναγκάστηκε να φύγει από τον εμφύλιο πόλεμο.
The immigrants made their way north.	Οι μετανάστες πήραν το δρόμο τους βόρεια.
The city's population is growing steadily.	Ο πληθυσμός της πόλης αυξάνεται σταθερά.
It has consolidated its credentials as a global superpower.	Έχει παγιώσει τα διαπιστευτήριά της ως παγκόσμια υπερδύναμη.
The ambush was carefully designed.	Η ενέδρα σχεδιάστηκε προσεκτικά.
Old friends often attend their older siblings' weddings.	Οι παλιοί φίλοι παρευρίσκονται συχνά στους γάμους των ηλικιωμένων αδελφών τους.
He filled the air with his hum.	Γέμισε τον αέρα με το βουητό του.
This academic program has led to many creative collaborations.	Αυτό το ακαδημαϊκό πρόγραμμα οδήγησε σε πολλές δημιουργικές συνεργασίες.
She opened her wallet and started counting the money.	Άνοιξε το πορτοφόλι της και άρχισε να μετράει τα χρήματα.
Other cultures frown on gambling.	Άλλοι πολιτισμοί συνοφρυώνονται με τον τζόγο.
Every politician wants more power.	Κάθε πολιτικός θέλει περισσότερη εξουσία.
Tens of thousands are unable or unwilling to work.	Δεκάδες χιλιάδες είναι ανίκανοι ή απρόθυμοι να εργαστούν.
The soil is a breeding ground for bacteria.	Το έδαφος είναι γόνιμο έδαφος αναπαραγωγής βακτηρίων.
The washing machine charges in pounds.	Το πλυντήριο χρεώνει με λίρες.
You must inform the police.	Θα πρέπει να ενημερώσετε την αστυνομία.
She had tremendous faith in her own abilities.	Είχε τεράστια πίστη στις δικές της ικανότητες.
The city declared a state of emergency.	Η πόλη κήρυξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης.
They say he has a relationship.	Λένε ότι έχει σχέσεις.
The children's book series is extremely popular.	Η σειρά παιδικών βιβλίων είναι εξαιρετικά δημοφιλής.
Two hills dominate the landscape.	Δύο λόφοι κυριαρχούν στο τοπίο.
As he spoke, blood ran from his nose.	Καθώς μιλούσε, αίμα έτρεξε από τη μύτη του.
The lions fell to the ground.	Τα λιοντάρια έπεσαν στη γη.
The car started and came out of the garage.	Ξεκίνησε το αυτοκίνητο και βγήκε από το γκαράζ.
A bad cold prevented him from attending the party.	Ένα κακό κρυολόγημα τον εμπόδισε να συμμετάσχει στο πάρτι.
He let a stream of air come out of his nostrils.	Άφησε ένα ρεύμα αέρα να βγει από τα ρουθούνια του.
He was drunk on a stale beer.	Ήταν μεθυσμένος από μια μπαγιάτικη μπύρα.
Many small villages were destroyed during the conflict.	Πολλά μικρά χωριά καταστράφηκαν κατά τη διάρκεια της σύγκρουσης.
So he put the water in the bucket.	Έβαλε λοιπόν το νερό στον κουβά.
The temperatures at this time of year are very favorable.	Οι θερμοκρασίες αυτή την εποχή του χρόνου είναι πολύ ευνοϊκές.
We did not answer his calls.	Δεν ανταποκριθήκαμε στις κλήσεις του.
Pollution causes many problems.	Η ρύπανση προκαλεί πολλά προβλήματα.
The butcher says the meat is tender.	Ο χασάπης λέει ότι το κρέας είναι τρυφερό.
Submit your project reports on time.	Υποβάλετε έγκαιρα τις αναφορές του έργου σας.
The class was shocked by the news.	Η τάξη σοκαρίστηκε από τα νέα.
Although water can be heated, it cannot freeze.	Αν και το νερό μπορεί να θερμανθεί, δεν μπορεί να παγώσει.
The experiment was performed on rats.	Το πείραμα διεξήχθη σε αρουραίους.
This boy's father is famous.	Ο πατέρας αυτού του αγοριού είναι διάσημος.
Sometimes it is difficult for someone to understand.	Μερικές φορές είναι δύσκολο για κάποιον να το καταλάβει.
In our area there are over a thousand species.	Στην περιοχή μας υπάρχουν πάνω από χίλια είδη.
A silly show is a form of entertainment.	Μια χαζή παράσταση είναι ένα είδος ψυχαγωγίας.
He poured the tea and the men drank.	Έριξε το τσάι και οι άντρες ήπιαν.
The ancient customs of the villagers survived.	Τα αρχαία έθιμα των χωρικών επιβίωσαν.
This is the height of rudeness.	Αυτό είναι το ύψος της αγένειας.
Citizens were killed indiscriminately.	Οι πολίτες σκοτώθηκαν αδιακρίτως.
Each font weighs five ounces.	Κάθε γραμματοσειρά ζυγίζει πέντε ουγγιές.
The monkey was screwed from his seat.	Η μαϊμού βιδώθηκε από το κάθισμά του.
The government has been fighting corruption for years.	Η κυβέρνηση καταπολεμά τη διαφθορά εδώ και χρόνια.
The student's behavior is shameful.	Η συμπεριφορά του μαθητή είναι επαίσχυντη.
The boat slowly pulled down.	Η βάρκα παρέσυρε αργά προς τα κάτω.
He was caught in a tree.	Πιάστηκε σε ένα δέντρο.
The interview made everyone feel anxious.	Η συνέντευξη έκανε τους πάντες να αισθάνονται ανήσυχοι.
Male amygdala is larger than female.	Οι ανδρικές αμυγδαλές είναι μεγαλύτερες από τις γυναικείες.
He was pulled by the handcuffs.	Τον τράβηξαν οι χειροπέδες.
The book was twice that.	Το βιβλίο ήταν διπλάσιο από αυτό.
He knows the possible consequences.	Γνωρίζει τις πιθανές συνέπειες.
Absorbent cotton is inserted between the glass and the glass.	Ανάμεσα στο τζάμι και το τζάμι μπαίνει απορροφητικό βαμβάκι.
There are plans for more.	Υπάρχουν σχέδια για περισσότερα.
The explosion was huge, deafening.	Η έκρηξη ήταν τεράστια, εκκωφαντική.
She shook his hand gently.	Του έσφιξε απαλά το χέρι.
The figures are growing year by year.	Τα στοιχεία αυξάνονται χρόνο με το χρόνο.
They continue to mine gold and diamonds.	Συνεχίζουν να εξορύσσουν χρυσό και διαμάντια.
His writing explored poetry, literature and culture.	Η γραφή του εξερεύνησε την ποίηση, τη λογοτεχνία και τον πολιτισμό.
The bullet flew directly at the man.	Η σφαίρα πέταξε κατευθείαν στον άντρα.
Eat lots of whole grains.	Τρώτε πολλά δημητριακά ολικής αλέσεως.
The clip shows an unusually clear night sky.	Το κλιπ δείχνει έναν ασυνήθιστα καθαρό νυχτερινό ουρανό.
When you die, you will be dead.	Όταν πεθάνεις, θα είσαι νεκρός.
This image is boring.	Αυτή η εικόνα είναι βαρετή.
Many people do not realize his passion for jazz music.	Πολλοί άνθρωποι δεν συνειδητοποιούν το πάθος του για τη μουσική τζαζ.
The men wore blue uniforms.	Οι άνδρες φορούσαν μπλε στολές.
Beneath his body was a piece of metal.	Κάτω από το σώμα του βρισκόταν ένα κομμάτι μέταλλο.
Should we support the moratorium or oppose it?	Να υποστηρίξουμε το μορατόριουμ ή να το αντιταχθούμε;
Financial markets plunged after the news.	Οι χρηματοπιστωτικές αγορές κατέγραψαν βουτιά μετά την είδηση.
The carefully groomed lawn was bright with green grass.	Το προσεκτικά περιποιημένο γκαζόν ήταν λαμπρό με πράσινο γρασίδι.
It was early in the morning when the police arrived.	Ήταν νωρίς το πρωί όταν έφτασε η αστυνομία.
His eye was red.	Το μάτι του ήταν κόκκινο.
Play your favorite music.	Παίξτε την αγαπημένη σας μουσική.
Feel free to be rude and argumentative.	Νιώστε ελεύθεροι να είστε αγενείς και επιχειρηματολογικοί.
She spends hours developing her photos.	Ξοδεύει ώρες αναπτύσσοντας τις φωτογραφίες της.
Malfoy remained silent.	Ο Μαλφόι έμεινε σιωπηλός.
You should pay special attention to poisonous snakes.	Θα πρέπει να προσέχετε ιδιαίτερα τα δηλητηριώδη φίδια.
You have to get over them.	Πρέπει να σηκωθείς από πάνω τους.
I ran over him and his ball.	Έτρεξα πάνω σε αυτόν και την μπάλα του.
The calf was separated from the sheep.	Το μοσχάρι χωρίστηκε από τα πρόβατα.
It was not clear who was responsible for the incident.	Δεν ήταν σαφές ποιος ήταν υπεύθυνος για το περιστατικό.
The protesters were peaceful.	Οι διαδηλωτές ήταν ειρηνικοί.
A new type of product was recently released.	Πρόσφατα κυκλοφόρησε νέο είδος προϊόντων.
The volcano produced lava flows that they carried	Το ηφαίστειο παρήγαγε ροές λάβας που μετέφεραν
He hit the wall with his gun.	Χτύπησε τον τοίχο με το όπλο του.
The color scheme in this room is impressive.	Ο συνδυασμός χρωμάτων σε αυτό το δωμάτιο είναι εντυπωσιακός.
Four editions of the book have been published.	Από την έκδοση του βιβλίου έχουν κυκλοφορήσει τέσσερις εκδόσεις.
This old painting is very important to me.	Αυτός ο παλιός πίνακας είναι πολύ σημαντικός για μένα.
Saturday mornings are usually quiet.	Τα πρωινά του Σαββάτου είναι συνήθως ήσυχα.
He advocated for higher taxes on the wealthy class.	Υποστήριξε για υψηλότερους φόρους στην πλούσια τάξη.
Cut the cucumber into thin slices.	Κόβουμε το αγγούρι σε λεπτές φέτες.
The shortage has caused much controversy.	Η έλλειψη έχει προκαλέσει πολλές διαμάχες.
They kept their distance, for fear of being noticed.	Κράτησαν αποστάσεις, από φόβο μην γίνουν αντιληπτοί.
We can disagree on that.	Μπορούμε να διαφωνήσουμε για αυτό.
Catalysts enhance the rate of chemical reactions.	Οι καταλύτες ενισχύουν την ταχύτητα των χημικών αντιδράσεων.
The state is located west of the city center.	Το κράτος βρίσκεται στα δυτικά του κέντρου της πόλης.
We shall Overcome.	Θα το ξεπεράσουμε.
Swimming in the river is a bad idea.	Το μπάνιο στο ποτάμι είναι κακή ιδέα.
The series of novels he wrote was very successful.	Η σειρά των μυθιστορημάτων που έγραψε ήταν πολύ επιτυχημένη.
Everyone hates me.	Ολοι με μισούν.
Shaking.	Έτρεμα.
The volunteers took on the role.	Οι εθελοντές ανέλαβαν τον ρόλο.
The company bus was involved in an accident.	Το λεωφορείο της εταιρείας ενεπλάκη σε ατύχημα.
This is a small airport,	Αυτό είναι ένα μικρό αεροδρόμιο,
Of course, this is far from the only issue.	Φυσικά, αυτό απέχει πολύ από το μόνο ζήτημα.
Soldiers volunteered for service.	Στρατιώτες προσφέρθηκαν εθελοντικά για υπηρεσία.
If you want, we can discuss your political situation.	Αν θέλετε, μπορούμε να συζητήσουμε την πολιτική σας κατάσταση.
This shampoo is not suitable for your hair.	Αυτό το σαμπουάν δεν είναι κατάλληλο για τα μαλλιά σας.
They were informed about the problem.	Ενημερώθηκαν για το πρόβλημα.
Questions?	Ερωτήσεις;
She showed her watch.	Έδειξε το ρολόι της.
Hundreds of horses were grazing on the hillside.	Εκατοντάδες άλογα έβοσκαν στην πλαγιά του λόφου.
He is now experimenting with different sports.	Τώρα πειραματίζεται με διαφορετικά αθλήματα.
English roses are awarded for their fragrance.	Τα αγγλικά τριαντάφυλλα βραβεύονται για το άρωμά τους.
Acid rain was a new phenomenon.	Η όξινη βροχή ήταν ένα νέο φαινόμενο.
The offer was unacceptable.	Η προσφορά ήταν απαράδεκτη.
The book was very well received	Το βιβλίο έτυχε πολύ ευχάριστης υποδοχής
He was imprisoned for plotting to kill the queen.	Φυλακίστηκε επειδή σχεδίαζε να σκοτώσει τη βασίλισσα.
The river went up flooding the crops.	Το ποτάμι ανέβηκε πλημμυρίζοντας τις καλλιέργειες.
She bit her fingernails nervously.	Δάγκωσε νευρικά τα νύχια της.
They have stars on their hands and shoulders.	Έχουν αστέρια στα χέρια και στους ώμους τους.
He was sitting and looking at the gap.	Καθόταν και κοιτούσε το κενό.
Their artillery is outdated, but strong.	Το πυροβολικό τους είναι ξεπερασμένο, αλλά ισχυρό.
Make sure the pasta is baked al dente.	Βεβαιωθείτε ότι τα ζυμαρικά είναι ψημένα al dente.
But the sharp edges turned out to be annoying.	Αλλά οι αιχμηρές άκρες αποδείχθηκαν ενοχλητικές.
Monkeys hovering among the trees.	Πίθηκοι αιωρούνται ανάμεσα στα δέντρα.
I would only use what is allowed.	Θα χρησιμοποιούσα μόνο ό,τι επιτρέπεται.
The design of our new stadium is fireproof.	Ο σχεδιασμός του νέου μας γηπέδου είναι πυρίμαχος.
This area is known for its brass utensils.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα μπρούτζινα σκεύη.
Has a history of drug abuse.	Έχει ιστορικό κατάχρησης ναρκωτικών.
The competition between producers is fierce.	Ο ανταγωνισμός μεταξύ των παραγωγών είναι σκληρός.
This is the house where he grew up.	Αυτό είναι το σπίτι όπου μεγάλωσε.
Owl populations have shrunk in the last century.	Οι πληθυσμοί των κουκουβαγιών συρρικνώθηκαν τον περασμένο αιώνα.
This is a common question in the philosophical debate.	Αυτό είναι ένα κοινό ερώτημα της φιλοσοφικής συζήτησης.
He opened his eyes with a beginning.	Άνοιξε τα μάτια του με μια αρχή.
Do not make this person.	Μην κάνεις αυτό το πρόσωπο.
Many lighthouses are perched on the rocky shores.	Πολλοί φάροι είναι σκαρφαλωμένοι στις βραχώδεις ακτές.
Enough glycerin must be added to the mixture.	Πρέπει να προστεθεί αρκετή γλυκερίνη στο μείγμα.
He spent another half hour in the bedroom.	Πέρασε άλλη μισή ώρα στην κρεβατοκάμαρα.
The vaccination was successful.	Ο εμβολιασμός ήταν επιτυχής.
The valet parked the cars neatly.	Ο παρκαδόρος πάρκαρε τα αυτοκίνητα τακτοποιημένα.
The scales were accurate to fifty grams.	Η ζυγαριά ήταν ακριβής στα πενήντα γραμμάρια.
The man easily followed the path, following the river.	Ο άντρας ακολούθησε εύκολα το μονοπάτι, ακολουθώντας το ποτάμι.
He had spent decades studying the ancient language.	Είχε περάσει δεκαετίες μελετώντας την αρχαία γλώσσα.
The development of the army extended along the highway.	Η ανάπτυξη του στρατού εκτεινόταν κατά μήκος του αυτοκινητόδρομου.
The rooms are spacious.	Τα δωμάτια είναι ευρύχωρα.
The horseshoe on her knee unfolded.	Το πέταλο στο γόνατό της ξεδιπλώθηκε.
Something spicy, maybe, like chili peppers?	Κάτι πικάντικο, ίσως, σαν πιπεριές τσίλι;
The bride and groom looked at the crowd, exchanging smiles.	Η νύφη και ο γαμπρός κοίταξαν το πλήθος, ανταλλάσσοντας χαμόγελα.
They love their horses and dogs.	Αγαπούν τα άλογα και τα σκυλιά τους.
Clear skies my decision.	Καθαρός ουρανός απόφασή μου.
The chickens are fed with flour, hera and scrap.	Τα κοτόπουλα τρέφονται με αλεύρι, ήρα και σκραπ.
It is essential to keep your teeth clean.	Είναι απαραίτητο να διατηρείτε τα δόντια σας καθαρά.
The busy traffic was a reflection of growing prosperity.	Η πολυσύχναστη κίνηση ήταν αντανάκλαση της αυξανόμενης ευημερίας.
The radio plays a warm, comfortable melody.	Το ραδιόφωνο παίζει μια ζεστή, άνετη μελωδία.
His writings included instructions on how to build a car.	Τα γραπτά του περιελάμβαναν οδηγίες για το πώς να φτιάξετε ένα αυτοκίνητο.
The father is wearing a white robe.	Ο πατέρας φοράει λευκή ρόμπα.
That was very clever.	Αυτό ήταν πολύ έξυπνο.
An anarchist becomes violent during a protest.	Ένας αναρχικός γίνεται βίαιος κατά τη διάρκεια μιας διαμαρτυρίας.
They had embarked on a long journey earlier	Είχαν ξεκινήσει νωρίτερα ένα μακρύ ταξίδι
The city was plunged into darkness.	Η πόλη βυθίστηκε στο σκοτάδι.
This is the fifth largest country in the world.	Αυτή είναι η πέμπτη μεγαλύτερη χώρα στον κόσμο.
Our house was in a cozy neighborhood.	Το σπίτι μας βρισκόταν σε μια ζεστή συνοικία.
Do we provide enough electricity?	Παρέχουμε αρκετή ηλεκτρική ενέργεια;
The emperor awarded him the title of king.	Ο αυτοκράτορας του απένειμε τον τίτλο του βασιλιά.
He ran for three days.	Έτρεχε τρεις μέρες.
Some foods are high in fiber.	Ορισμένες από τις τροφές είναι πλούσιες σε φυτικές ίνες.
He decided to help the dog.	Αποφάσισε να βοηθήσει τον σκύλο.
I think it should be illegal not to vote.	Νομίζω ότι θα έπρεπε να είναι παράνομο να μην ψηφίζεις.
He was given the rank of major.	Του δόθηκε ο βαθμός του ταγματάρχη.
Do you really want to save the environment?	Θέλετε πραγματικά να σώσετε το περιβάλλον;
He knew how to handle a cricket bat.	Ήξερε πώς να χειρίζεται ένα ρόπαλο κρίκετ.
She was not with her bucket.	Δεν ήταν με τον κουβά της.
Every hrm trembles from rain and sand.	Κάθε hrm τρέμεται από βροχή και άμμο.
In the world, some kind of action is always performed.	Στον κόσμο, πάντα εκτελούνται κάποιου είδους ενέργειες.
An empire of epic proportions.	Μια αυτοκρατορία επικών διαστάσεων.
The test showed that the cancer was terminal.	Το τεστ έδειξε ότι ο καρκίνος ήταν τερματικός.
This angered many people.	Αυτό εξόργισε πολλούς ανθρώπους.
We in the mornings, great great morning glorious days,	Εμείς τα πρωινά, μεγάλες μεγάλες πρωινές δόξες μέρες,
He wants to move all the factories in this country.	Θέλει να μεταφέρει όλα τα εργοστάσια σε αυτή τη χώρα.
He spoke quietly, glancing around.	Μίλησε ήσυχα, ρίχνοντας μια ματιά τριγύρω.
The authors of the constitution.	Οι συντάκτες του συντάγματος.
Distribute the milk evenly between the bowls.	Μοιράζουμε ομοιόμορφα το γάλα ανάμεσα στα μπολ.
The farmer's crop was destroyed by a storm.	Η σοδειά του αγρότη καταστράφηκε από καταιγίδα.
Heavy rainfall made it hot and dry.	Οι άφθονες βροχοπτώσεις το έκαναν ζεστό και ξηρό.
There is no cure for the common cold.	Δεν υπάρχει θεραπεία για το κοινό κρυολόγημα.
I see an apple in the corner of the classroom.	Βλέπω ένα μήλο στη γωνία της τάξης.
Since he returned, you should see something different.	Από τότε που επέστρεψε, θα πρέπει να δείτε κάτι διαφορετικό.
These vests must be worn along their entire length.	Αυτά τα γιλέκα πρέπει να φοριούνται σε όλο το μήκος.
We ate sandwiches in the shade.	Φάγαμε σάντουιτς στη σκιά.
Family doctors are in short supply.	Οι οικογενειακοί γιατροί είναι σε έλλειψη.
He headed to the old church, seeking solace.	Κατευθύνθηκε προς την παλιά εκκλησία, αναζητώντας παρηγοριά.
The mystery deepened as police investigated the undergrowth.	Το μυστήριο βάθυνε καθώς η αστυνομία ερευνούσε το χαμόκλαδο.
Remember that the letter you wrote is for everyone.	Να θυμάστε ότι το γράμμα που γράψατε προορίζεται για όλους.
It's good business to take deposits.	Είναι καλό επιχειρηματικό να παίρνετε καταθέσεις.
The certificate is a bit strange.	Το πιστοποιητικό είναι κάπως περίεργο.
He and his girlfriend were very close.	Αυτός και η κοπέλα του ήταν πολύ δεμένοι.
They considered him their best leader.	Τον θεωρούσαν τον καλύτερο ηγέτη τους.
It is necessary to prevent the spread of a fire.	Είναι απαραίτητο να αποτραπεί η εξάπλωση μιας πυρκαγιάς.
Some spiders build their webs indoors, others outdoors.	Μερικές αράχνες χτίζουν τους ιστούς τους σε εσωτερικούς χώρους, άλλες σε εξωτερικούς χώρους.
Some musicians are famous all over the world	Μερικοί μουσικοί είναι διάσημοι σε όλο τον κόσμο
The money provided the necessary resources.	Τα χρήματα παρείχαν τους απαραίτητους πόρους.
Come down from the mountain and raise the lantern.	Κατέβα από το βουνό και σήκωσε το φανάρι.
These weapons were smuggled into the country.	Αυτά τα όπλα μεταφέρθηκαν λαθραία στη χώρα.
The boss answered the most recent questionnaires.	Το αφεντικό απάντησε στα πιο πρόσφατα ερωτηματολόγια.
The fountain ran gently.	Το σιντριβάνι έτρεξε απαλά.
Work requires a certain degree of intelligence.	Η εργασία απαιτεί έναν ορισμένο βαθμό ευφυΐας.
A basket of chips is on the table.	Ένα καλάθι με μάρκες είναι στο τραπέζι.
The minister said the currency is still weak.	Ο υπουργός είπε ότι το νόμισμα εξακολουθεί να είναι αδύναμο.
The rice was freshly cut and fragrant.	Το ρύζι ήταν φρεσκοκομμένο και μυρωδάτο.
The big tree shaded the patio.	Το μεγάλο δέντρο σκίαζε το αίθριο.
I do not understand the meaning.	Δεν καταλαβαίνω το νόημα.
There are many people applying for this job.	Υπάρχουν πολλοί άνθρωποι που κάνουν αίτηση για αυτή τη δουλειά.
He was scared and so he stayed home.	Φοβήθηκε κι έτσι έμεινε σπίτι.
Water for the country as a whole.	Νερό για τη χώρα στο σύνολό της.
He continued to study.	Συνέχισε να σπουδάζει.
The water is channeled to a nearby factory.	Το νερό διοχετεύεται σε ένα κοντινό εργοστάσιο.
The ocean is a vast expanse of blue water.	Ο ωκεανός είναι μια απέραντη έκταση με γαλάζια νερά.
The cabinet is meeting today.	Συνεδριάζει σήμερα το υπουργικό συμβούλιο.
The seams of the pants started to tear.	Οι ραφές του παντελονιού άρχισαν να σκίζονται.
Her smooth hair curled around her face.	Τα λεία μαλλιά της κουλουριάστηκαν γύρω από το πρόσωπό της.
We need air to breathe.	Χρειαζόμαστε αέρα για να αναπνεύσουμε.
I was enchanted by their stories.	Μαγεύτηκα από τις ιστορίες τους.
Several particles were found to contain gold.	Αρκετά σωματίδια βρέθηκαν να περιέχουν χρυσό.
Closed in the dressing room for three hours.	Κλειστή στο καμαρίνι για τρεις ώρες.
The legs remain upright throughout sleep.	Τα πόδια παραμένουν όρθια καθ' όλη τη διάρκεια του ύπνου.
Honey has antimicrobial properties.	Το μέλι έχει αντιμικροβιακές ιδιότητες.
Their achievement is important to the store.	Το επίτευγμά τους είναι σημαντικό για το κατάστημα.
The government had amassed a stockpile of food.	Η κυβέρνηση είχε συγκεντρώσει ένα απόθεμα τροφίμων.
The clown had everyone with stitches.	Ο κλόουν είχε όλους με ράμματα.
The doctor examined the patient's feet.	Ο γιατρός εξέτασε τα πόδια του ασθενούς.
Read the book, please.	Διαβάστε το βιβλίο, παρακαλώ.
The modern city is a new arrival.	Η σύγχρονη πόλη είναι μια νέα άφιξη.
The train made frequent stops.	Το τρένο έκανε συχνές στάσεις.
Prison holds many common criminals.	Η φυλακή κρατά πολλούς κοινούς εγκληματίες.
There are several temples in the city.	Υπάρχουν αρκετοί ναοί στην πόλη.
Those who refuse to participate will be fined.	Όσοι αρνηθούν να συμμετάσχουν θα τιμωρηθούν με πρόστιμο.
The workers were working late tonight.	Οι εργαζόμενοι δούλευαν αργά απόψε.
The lama shows its visitors more objects.	Ο λάμα δείχνει στους επισκέπτες του περισσότερα αντικείμενα.
The alley is narrow and uneven.	Το δρομάκι είναι στενό και ανώμαλο.
The minister acknowledged that the airline was retreating.	Ο υπουργός παραδέχτηκε ότι η αεροπορική εταιρεία υποχωρούσε.
This cathedral was built hundreds of years ago.	Αυτός ο καθεδρικός ναός χτίστηκε πριν από εκατοντάδες χρόνια.
The faculty members agreed on a salary increase.	Τα μέλη ΔΕΠ συμφώνησαν σε αύξηση μισθού.
The child friend she misses the most is her cousin.	Ο παιδικός της φίλος που της λείπει περισσότερο είναι η ξαδέρφη της.
Businesses will pay more taxes.	Οι επιχειρήσεις θα πληρώσουν περισσότερους φόρους.
This book moves back and forth between the past and the present.	Αυτό το βιβλίο κινείται πέρα ​​δώθε μεταξύ παρελθόντος και παρόντος.
This is a big city, with millions of people.	Αυτή είναι μια μεγάλη πόλη, με εκατομμύρια ανθρώπους.
Human beings changed avatars again.	Τα ανθρώπινα όντα άλλαξαν ξανά avatar.
There are no special decorations for this month.	Δεν υπάρχουν ιδιαίτεροι στολισμοί για αυτόν τον μήνα.
We expected it to fail.	Περιμέναμε να αποτύχει.
Technology has dramatically changed our lives.	Η τεχνολογία έχει αλλάξει δραματικά τη ζωή μας.
Found deep in the jungle.	Βρέθηκε βαθιά στη ζούγκλα.
Let democracy flourish!	Αφήστε τη δημοκρατία να ανθίσει!
The picnic was raining.	Το πικνίκ έπεσε βροχή.
The pelvis was formed by an asteroid impact.	Η λεκάνη σχηματίστηκε από πρόσκρουση αστεροειδούς.
When the train first arrived, it was cleaner.	Όταν πρωτοήρθε το τρένο, ήταν πιο καθαρό.
Serve the rice with fresh lemon.	Σέρβιρε το ρύζι με φρέσκο ​​λεμόνι.
The fire destroyed most of the city.	Η φωτιά κατέστρεψε το μεγαλύτερο μέρος της πόλης.
The bar is famous for its friendly owners.	Το μπαρ φημίζεται για τους φιλικούς ιδιοκτήτες του.
Our decisions are guided by an ethical compass.	Οι αποφάσεις μας καθοδηγούνται από μια ηθική πυξίδα.
Plants need water to grow.	Τα φυτά χρειάζονται νερό για να αναπτυχθούν.
Suppose a company had its only store.	Ας υποθέσουμε ότι μια εταιρεία είχε το μοναδικό κατάστημα.
People living in the tropics will experience extreme weather.	Οι άνθρωποι που ζουν στις τροπικές περιοχές θα αντιμετωπίσουν ακραίες καιρικές συνθήκες.
He thought the quote was familiar.	Νόμιζε ότι το απόσπασμα ήταν οικείο.
She was late for her train.	Καθυστέρησε στο τρένο της.
It is important to maintain a balanced diet.	Είναι σημαντικό να διατηρείτε μια ισορροπημένη διατροφή.
Water is used to clean the saw.	Για τον καθαρισμό του πριονιού χρησιμοποιείται νερό.
However, as he was not in good health, he hesitated.	Ωστόσο, καθώς δεν ήταν καλά στην υγεία του, δίστασε.
Many teachers and students were worried about the proposed merger.	Πολλοί δάσκαλοι και μαθητές ανησυχούσαν για την προτεινόμενη συγχώνευση.
Turn the red knob clockwise to lock the ring.	Γυρίστε το κόκκινο κουμπί δεξιόστροφα για να κλειδώσετε το δακτύλιο.
Some folklore says that there are witches.	Κάποια λαογραφία λέει ότι υπάρχουν μάγισσες.
His speech was clear and articulate.	Ο λόγος του ήταν ξεκάθαρος και αρθρικός.
The ice began to burst.	Ο πάγος άρχισε να σκάει.
He was going down the stairs when they arrived.	Κατέβαινε τις σκάλες όταν έφτασαν.
The room is dark and damp.	Το δωμάτιο είναι σκοτεινό και υγρό.
Volcanoes are the most violent factors in nature.	Τα ηφαίστεια είναι οι πιο βίαιοι παράγοντες της φύσης.
The coat came the moment the mercury fell.	Το παλτό ήρθε τη στιγμή που έπεσε ο υδράργυρος.
The length of the sentence differs significantly between the languages.	Το μήκος της πρότασης διαφέρει σημαντικά μεταξύ των γλωσσών.
Therefore, our diet affects our mental health.	Επομένως, η διατροφή μας επηρεάζει την ψυχική μας υγεία.
She remembers when her family came here a long time ago.	Θυμάται όταν η οικογένειά της έφτασε εδώ πριν από πολύ καιρό.
The veins that swim passed through his cheeks.	Οι φλέβες που κολυμπούν πέρασαν από τα μάγουλά του.
Animals and plants persist in the isolated habitat.	Ζώα και φυτά επιμένουν στον απομονωμένο βιότοπο.
Such devices are currently being developed.	Τέτοιες συσκευές αναπτύσσονται επί του παρόντος.
He placed his hand on top of his partner's barometer.	Τοποθέτησε το χέρι του πάνω από το βαρόμετρο του συντρόφου του.
Build a fire before nightfall.	Χτίσε μια φωτιά πριν βραδιάσει.
Although further work is required, this study offers strong support.	Αν και απαιτείται περαιτέρω εργασία, αυτή η μελέτη προσφέρει ισχυρή υποστήριξη.
Evolution in animal species has led to dramatic changes.	Η εξέλιξη στα ζωικά είδη έχει οδηγήσει σε δραματικές αλλαγές.
All these countries have seen the development of extremist movements.	Όλες αυτές οι χώρες έχουν δει την ανάπτυξη εξτρεμιστικών κινημάτων.
Dazzling light from the sun's rays.	Εκθαμβωτικό φως από τις ακτίνες του ήλιου.
The news is on the radio every hour.	Οι ειδήσεις είναι στο ραδιόφωνο κάθε ώρα.
Cows can not live on corn alone.	Οι αγελάδες δεν μπορούν να ζήσουν μόνο με καλαμπόκι.
The whole community was horrified by this act of violence.	Ολόκληρη η κοινότητα κατατρόμαξε από αυτή την πράξη βίας.
The handwritten notes have a personal touch.	Οι χειρόγραφες σημειώσεις φέρουν την προσωπική πινελιά.
He spent the weekend in the city.	Πέρασε το Σαββατοκύριακο στην πόλη.
This hat suits you very well.	Αυτό το καπέλο σου πάει πολύ.
The fairy is very beautiful, but slightly scary.	Η νεράιδα είναι πολύ όμορφη, αλλά ελαφρώς τρομακτική.
Some children are allergic to peanuts.	Μερικά παιδιά είναι αλλεργικά στα φιστίκια.
A kitten hissed at the keys.	Ένα γατάκι γουργούρισε στα κλειδιά.
The storm was one of the worst in a century.	Η καταιγίδα ήταν μια από τις χειρότερες εδώ και έναν αιώνα.
Rain can lead to floods.	Η βροχή μπορεί να οδηγήσει σε πλημμύρες.
Black clouds rolled in the sky.	Τα μαύρα σύννεφα κύλησαν στον ουρανό.
We never wanted children.	Ποτέ δεν θέλαμε παιδιά.
She is a very good student.	Είναι πολύ καλή μαθήτρια.
The priest prayed for the safe return of his companions.	Ο ιερέας προσευχήθηκε για την ασφαλή επιστροφή των συντρόφων του.
A man was stabbed in a fight in a pub.	Ένας άνδρας μαχαιρώθηκε σε καυγά σε παμπ.
Protesters shouted for justice.	Οι διαδηλωτές φώναζαν για δικαιοσύνη.
The pastry flake has a characteristic chewy texture.	Η νιφάδα ζαχαροπλαστικής έχει χαρακτηριστική μασώμενη υφή.
He was never sure why.	Ποτέ δεν ήταν σίγουρος γιατί.
Please put it on the table.	Παρακαλώ βάλτε το στο τραπέζι.
Take out the pork and set it aside.	Βγάζουμε το χοιρινό και το αφήνουμε στην άκρη.
He was unusually serious.	Ήταν ασυνήθιστα σοβαρός.
A series of lawsuits followed his dismissal.	Μια σειρά από μηνύσεις ακολούθησαν την απόλυσή του.
There are eight large planets.	Υπάρχουν οκτώ μεγάλοι πλανήτες.
The careless driver spotted the camera.	Ο απρόσεκτος οδηγός εντόπισε η κάμερα.
The cook had prepared a rich feast for the guests.	Η μαγείρισσα είχε ετοιμάσει ένα πλούσιο γλέντι για τους καλεσμένους.
The cow's breast gives a delicious and nutritious drink.	Ο μαστός της αγελάδας δίνει ένα νόστιμο και θρεπτικό ρόφημα.
He studied hard and did quite well in the exams.	Σπούδασε σκληρά και τα πήγε αρκετά καλά στις εξετάσεις.
Love makes the world go round.	Η αγάπη κάνει τον κόσμο να γυρίζει.
I had heard that the food was good.	Είχα ακούσει ότι το φαγητό ήταν καλό.
A crumpled cat rubbed his leg.	Μια τσακισμένη γάτα έτριψε στο πόδι του.
Her favorite color is green.	Το αγαπημένο της χρώμα είναι το πράσινο.
The salt was pure.	Το αλάτι ήταν καθαρό.
The cost of their health is increasing.	Το κόστος της υγείας τους αυξάνεται.
The university was full of administrative problems.	Το πανεπιστήμιο ήταν γεμάτο διοικητικά προβλήματα.
The forecast was for heavy rainfall.	Η πρόβλεψη ήταν για ισχυρή βροχόπτωση.
Neither the rain nor the hail could extinguish the flames.	Ούτε η βροχή ούτε το χαλάζι μπορούσαν να σβήσουν τις φλόγες.
The treaty was a diplomatic triumph.	Η συνθήκη ήταν διπλωματικός θρίαμβος.
It is an elegant instrument.	Είναι ένα κομψό όργανο.
The blackboards are decorated with elegant chalk designs.	Οι μαυροπίνακες είναι διακοσμημένοι με κομψά σχέδια από κιμωλία.
The pools helped reduce soil erosion.	Οι πισίνες βοήθησαν στη μείωση της διάβρωσης του εδάφους.
The study shows that it helps us find our way.	Η μελέτη δείχνει ότι μας βοηθά να βρούμε το δρόμο μας.
He was fed a delicious snack.	Τον τάισε ένα νόστιμο σνακ.
Many animals migrate every year.	Πολλά ζώα μεταναστεύουν κάθε χρόνο.
The dog will not eat his food.	Ο σκύλος δεν θα φάει το φαγητό του.
The partridge is hunted for its wings.	Η πέρδικα κυνηγιέται για τα φτερά της.
A sparrow jumped on the windowsill.	Ένα σπουργίτι πήδηξε στο περβάζι.
The variability is great.	Η μεταβλητότητα είναι μεγάλη.
He learned to go it alone.	Έμαθε να το πηγαίνει μόνος του.
Many parks have been built in the city in recent years.	Πολλά πάρκα κατασκευάστηκαν στην πόλη τα τελευταία χρόνια.
Race and ethnicity are factors in any political campaign.	Η φυλή και η εθνικότητα είναι παράγοντες σε κάθε πολιτική εκστρατεία.
The deer that had been shot was lying in the field.	Το ελάφι που είχε πυροβοληθεί κείτονταν στο χωράφι.
Take a plastic bag and throw in the cookies.	Πάρτε μια πλαστική σακούλα και ρίξτε μέσα τα μπισκότα.
Are you innocent of your sins?	Είσαι αθώος για τις αμαρτίες σου;
The detective thought he knew the truth.	Ο ντετέκτιβ νόμιζε ότι ήξερε την αλήθεια.
Parachuting can be extremely dangerous.	Το αλεξίπτωτο μπορεί να είναι εξαιρετικά επικίνδυνο.
The limousine pulled in front of the house.	Η λιμουζίνα τράβηξε μπροστά στο σπίτι.
Their mission is to end corruption.	Η αποστολή τους είναι να τερματίσουν τη διαφθορά.
The health of the population has improved significantly.	Η υγεία του πληθυσμού έχει βελτιωθεί σημαντικά.
The country is more progressive than most others.	Η χώρα είναι πιο προοδευτική από τις περισσότερες άλλες.
Children can not play on the street.	Τα παιδιά δεν μπορούν να παίξουν στο δρόμο.
The slightly raised eyes were like question marks.	Τα ελαφρώς ανασηκωμένα μάτια ήταν σαν ερωτηματικά.
This road is very busy at rush hour.	Αυτός ο δρόμος έχει μεγάλη κίνηση σε ώρες αιχμής.
A well-built house will last for generations.	Ένα καλά χτισμένο σπίτι θα διαρκέσει για γενιές.
The store could employ several more workers.	Το κατάστημα θα μπορούσε να απασχολήσει αρκετούς περισσότερους εργάτες.
Send three emails to sales.	Στείλτε τρία email στις πωλήσεις.
He hated his job.	Μισούσε τη δουλειά του.
Only tourists visit the area.	Μόνο τουρίστες επισκέπτονται την περιοχή.
We must find a way to stop them.	Πρέπει να βρούμε τρόπο να τους σταματήσουμε.
Then she put him a glass of wine.	Τότε του έβαλε ένα ποτήρι κρασί.
We asked him what he was called.	Τον ρωτήσαμε πώς τον λένε.
The aroma of pineapple breathes in the air.	Το άρωμα του ανανά αναπνέει στον αέρα.
We had soup for dinner.	Είχαμε σούπα για δείπνο.
Do you still think this is a "bad" movie?	Εξακολουθείτε να πιστεύετε ότι αυτή είναι μια "κακή" ταινία;
Without the spices, the soup has no taste.	Χωρίς τα μυρωδικά, η σούπα δεν έχει γεύση.
A bead of sweat rolled down her forehead.	Μια χάντρα ιδρώτα κύλησε στο μέτωπό της.
The child was waiting to cross a busy intersection.	Το παιδί περίμενε να περάσει σε μια πολυσύχναστη διασταύρωση.
The camel stopped at a watering can.	Η καμήλα σταμάτησε σε μια ποτίστρα.
He realized that he was late for his appointment.	Κατάλαβε ότι άργησε στο ραντεβού του.
Now, look at these.	Τώρα, δες αυτά.
There is a period of heavy rainfall.	Υπάρχει περίοδος έντονων βροχοπτώσεων.
Tired of cycling, she lay down on the grass.	Κουρασμένη από την ποδηλασία, ξάπλωσε στο γρασίδι.
A loud noise was heard.	Ακούστηκε ένας δυνατός θόρυβος.
My brother taught me the skills in the knife.	Ο αδερφός μου μου δίδαξε τις δεξιότητες στο μαχαίρι.
Avoid all animal products.	Αποφύγετε όλα τα ζωικά προϊόντα.
We were on the beach.	Ήμασταν στην παραλία.
The ant's body was hidden in a tree.	Το σώμα του μυρμηγκιού ήταν κρυμμένο σε ένα δέντρο.
An old man was sitting nearby reading a book.	Ένας ηλικιωμένος άνδρας καθόταν κοντά και διάβαζε ένα βιβλίο.
He was full of stomach cancer.	Ήταν γεμάτος καρκίνο στο στομάχι.
Drowning is a silent, painless death.	Ο πνιγμός είναι ένας σιωπηλός, ανώδυνος θάνατος.
The policeman looked at the broken window.	Ο αστυνομικός κοίταξε το σπασμένο παράθυρο.
Here is a pattern.	Ακολουθεί ένα μοτίβο.
A delicatessen, small restaurant and grocery store.	Ένα delicatessen, μικρό εστιατόριο και παντοπωλείο.
The castle overlooks the entire valley.	Το κάστρο έχει θέα σε ολόκληρη την κοιλάδα.
Drive to the bus station.	Οδήγησε στο σταθμό των λεωφορείων.
The woman's hair was long and curly.	Τα μαλλιά της γυναίκας ήταν μακριά και σγουρά.
The great thing is to be different, he says.	Το σπουδαίο είναι να είσαι διαφορετικός, λέει.
Jane came out of her room on her toes.	Η Τζέιν βγήκε στις μύτες των ποδιών της από το δωμάτιό της.
Finally a decision was made.	Τελικά ελήφθη μια απόφαση.
Metaphorically speaking, her condition remained bleak.	Μεταφορικά μιλώντας, η κατάστασή της παρέμενε ζοφερή.
The death of the farmer's wife had a profound effect on the family.	Ο θάνατος της συζύγου του αγρότη επηρέασε βαθιά την οικογένεια.
You can not do everything.	Δεν μπορείς να τα κάνεις όλα.
He moved gracefully along the track.	Κινήθηκε με χάρη κατά μήκος της πίστας.
The rain fell relentlessly for three days.	Η βροχή έπεφτε αδυσώπητη για τρεις μέρες.
You need to read what you can get your hands on.	Θα πρέπει να διαβάσετε ό, τι μπορείτε να πάρετε στα χέρια σας.
The clock struck six as he went to sleep.	Το ρολόι χτύπησε έξι καθώς πήγε για ύπνο.
This city has a young mayor.	Αυτή η πόλη έχει έναν νεαρό δήμαρχο.
The old woman was not in good health.	Η ηλικιωμένη γυναίκα δεν ήταν καλά στην υγεία της.
The lion ate the antelope.	Το λιοντάρι έφαγε την αντιλόπη.
Buy the materials, mix them,	Αγόρασε τα υλικά, τα ανακάτεψε,
Rats and insects feed on garbage.	Οι αρουραίοι και τα έντομα τρέφονται με σκουπίδια.
In general, it was accepted that all life was sacred.	Σε γενικές γραμμές, έγινε αποδεκτό ότι όλη η ζωή ήταν ιερή.
You need your coat, even in summer.	Χρειάζεσαι το παλτό σου, ακόμα και το καλοκαίρι.
His study was published in a scientific journal.	Η μελέτη του δημοσιεύτηκε σε επιστημονικό περιοδικό.
It was not the best day, but it was not terrible.	Δεν ήταν η καλύτερη μέρα, αλλά δεν ήταν και τρομερή.
Nothing is known about his life.	Τίποτα δεν είναι γνωστό για τη ζωή του.
A flame of sunlight illuminated the forest.	Μια φλόγα ηλιακού φωτός φώτισε το δάσος.
The shirt was too big for her.	Το πουκάμισο ήταν πολύ μεγάλο για εκείνη.
The resemblance is striking.	Η ομοιότητα είναι εντυπωσιακή.
I happened to catch the sparrow in my hands.	Έτυχε να πιάσω το σπουργίτι στα χέρια μου.
He made some payments on the loan.	Έκανε μερικές πληρωμές για το δάνειο.
Here is your sweater.	Εδώ είναι το πουλόβερ σου.
The twins bedroom is so messy.	Η κρεβατοκάμαρα των δίδυμων είναι τόσο ακατάστατη.
His body was covered with bruises.	Το σώμα του ήταν καλυμμένο με μώλωπες.
Explain everything clearly and justify the recommendations.	Εξηγήστε τα πάντα με σαφήνεια και αιτιολογήστε τις συστάσεις.
Walk on tiptoes.	Περπατήστε στις μύτες των ποδιών.
The teacher chose to remain neutral.	Ο καθηγητής επέλεξε να παραμείνει ουδέτερος.
The church bells rang.	Οι καμπάνες της εκκλησίας χτύπησαν την ώρα.
This fabric is too thick for sewing.	Αυτό το ύφασμα είναι πολύ χοντρό για ράψιμο.
I was sent to the doctor.	Με έστειλαν στο γιατρό.
The church is surrounded by a large cemetery.	Η εκκλησία περιβάλλεται από ένα μεγάλο νεκροταφείο.
This village was known for its pottery.	Αυτό το χωριό ήταν γνωστό για την κεραμική του.
Her new position requires her to travel frequently.	Η νέα της θέση απαιτεί να ταξιδεύει συχνά.
His breathing was difficult, but he had succeeded.	Η αναπνοή του δυσκόλευε, αλλά τα είχε καταφέρει.
The candle played a key role in the novel.	Το κερί έπαιξε καθοριστικό ρόλο στο μυθιστόρημα.
Bollywood is known all over the world.	Το Bollywood είναι γνωστό σε όλο τον κόσμο.
The singer's voice was heard.	Η φωνή του τραγουδιστή ακούστηκε.
This feeling was referred to as intuition.	Αυτή η αίσθηση αναφερόταν ως διαίσθηση.
Getting out of bed tomorrow will be chores.	Το να σηκωθείς από το κρεβάτι αύριο θα είναι αγγαρεία.
The smoke rises above the pot.	Ο καπνός ανεβαίνει πάνω από την κατσαρόλα.
In all likelihood, we won.	Κατά πάσα πιθανότητα, κερδίσαμε.
He let out a sigh.	Έβγαλε έναν αναστεναγμό.
The new locomotive is quieter than previous models.	Η νέα ατμομηχανή είναι πιο αθόρυβη από τα προηγούμενα μοντέλα.
The inhabitants of the tribe helped each other.	Οι κάτοικοι της φυλής βοηθούσαν ο ένας τον άλλον.
The guerrillas are severely defeated.	Οι αντάρτες ηττούνται βαριά.
Between the two was a huge area of ​​sand.	Ανάμεσα στα δύο βρισκόταν μια τεράστια έκταση άμμου.
We will arrive at the camp soon.	Σύντομα θα φτάσουμε στο στρατόπεδο.
She gave her dog a fish.	Έδωσε στον σκύλο της ένα ψάρι.
Tomorrow we will go to the lake.	Αύριο θα πάμε στη λίμνη.
The wood burns hot.	Το ξύλο καίγεται ζεστό.
The embassy is located in the city center.	Η πρεσβεία βρίσκεται στο κέντρο της πόλης.
The border guards removed their weapons.	Οι συνοριοφύλακες τους αφαίρεσαν τα όπλα.
Spain was the first colony to become independent.	Η Ισπανία ήταν η πρώτη αποικία που έγινε ανεξάρτητη.
Do not risk your career, he advised her.	Μην βάζεις σε κίνδυνο την καριέρα σου, τη συμβούλεψε.
The politician's career is coming to an end.	Η καριέρα του πολιτικού τελειώνει.
It was a cold day, even in late autumn.	Ήταν μια κρύα μέρα, ακόμα και για τα τέλη του φθινοπώρου.
People here live simple lives.	Οι άνθρωποι εδώ ζουν απλές ζωές.
Many children's toys are designed to teach language skills.	Πολλά παιδικά παιχνίδια έχουν σχεδιαστεί για να διδάξουν γλωσσικές δεξιότητες.
Her appointment was arranged.	Το ραντεβού της κανονίστηκε.
This method of cooking has been criticized by some environmentalists.	Αυτή η μέθοδος μαγειρέματος έχει επικριθεί από ορισμένους περιβαλλοντολόγους.
Bach was known for his compositions.	Ο Μπαχ ήταν γνωστός για τις συνθέσεις του.
These two cities are twinned.	Αυτές οι δύο πόλεις είναι αδελφοποιημένες.
You do not need much milk.	Δεν χρειάζεται πολύ γάλα.
The protesters were sluggish and orderly.	Οι διαδηλωτές ήταν υποτονικοί και τακτοποιημένοι.
This machine can serve an apprenticeship.	Αυτό το μηχάνημα μπορεί να εξυπηρετήσει μια μαθητεία.
This road will soon be paved.	Αυτός ο δρόμος σύντομα θα ασφαλτοστρωθεί.
Weak and angry, unable to speak.	Αδύναμος και θυμωμένος, ανίκανος να μιλήσει.
He played chess skillfully.	Έπαιζε σκάκι επιδέξια.
She remained silent until her sentence ended.	Έμεινε σιωπηλή μέχρι να τελειώσει η ποινή της.
Activists are rallying for tougher measures.	Οι ακτιβιστές συγκεντρώνονται για σκληρότερα μέτρα.
We will make a triangular cake for children.	Θα φτιάξουμε ένα τριγωνικό κέικ για παιδιά.
People started heading out.	Ο κόσμος άρχισε να κατευθύνεται προς την έξοδο.
She was an exotic beauty.	Ήταν μια εξωτική καλλονή.
I see double epidemics coming.	Βλέπω να έρχονται διπλές επιδημίες.
This type of activity is unlikely to happen.	Αυτός ο τύπος δραστηριότητας είναι απίθανο να συμβεί.
The air pollution in the areas of the city is horrible.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση στις περιοχές της πόλης είναι φρικιαστική.
Rubber and pale, it may once have been flesh.	Λαστιχένιο και χλωμό, μπορεί κάποτε να ήταν σάρκα.
Paths not used can be highlighted.	Τα μονοπάτια που δεν χρησιμοποιούνται μπορούν να επισημανθούν.
Arriving at its destination, it collapsed.	Φτάνοντας στον προορισμό του, κατέρρευσε.
The perpetrators of these crimes will be brought to justice.	Οι δράστες αυτών των εγκλημάτων θα οδηγηθούν στη δικαιοσύνη.
His department received a large grant.	Το τμήμα του έλαβε μεγάλη επιχορήγηση.
The computer crashed.	Ο υπολογιστής χάλασε.
The stones barely move as the glacier melts.	Οι πέτρες μόλις και μετά βίας κινούνται καθώς ο παγετώνας λιώνει.
He is young but rich.	Είναι νέος αλλά πλούσιος.
A man can be strong in body and mind.	Ένας άντρας μπορεί να είναι δυνατός στο σώμα και στο μυαλό.
The voice was clear and loud.	Η φωνή ήταν καθαρή και δυνατή.
Footage from the car crash was shown.	Προβλήθηκαν πλάνα από την καταστροφή του αυτοκινήτου.
The plastic bottle was in the gutter.	Το πλαστικό μπουκάλι βρισκόταν στην υδρορροή.
The dust cover of the book was worn.	Το κάλυμμα της σκόνης του βιβλίου ήταν φθαρμένο.
Some animals are just weird.	Μερικά ζώα είναι απλά περίεργα.
The church is surrounded by a high wall.	Η εκκλησία περιβάλλεται από ψηλό τείχος.
He forgot to pick up the sandwiches.	Ξέχασε να μαζέψει τα σάντουιτς.
It was a huge building.	Ήταν ένα τεράστιο οικοδόμημα.
The accident happened on a quiet road.	Το ατύχημα συνέβη σε αθόρυβο δρόμο.
Try turning it off.	Δοκιμάστε να το απενεργοποιήσετε.
They are reluctant to hire new employees.	Διστάζουν να προσλάβουν νέους υπαλλήλους.
He stood up to the circumstances, as we say.	Στάθηκε στο ύψος των περιστάσεων, όπως λέμε.
I burned my hand in the hot stove.	Έκαψα το χέρι μου στην καυτή εστία.
His deep voice echoed against the wall.	Η βαθιά φωνή του αντήχησε στον τοίχο.
The researcher wrote carefully in his notebook.	Ο ερευνητής έγραψε προσεκτικά στο τετράδιό του.
The stream was slowly winding towards the sea.	Το ρυάκι ελίσσονταν αργά προς τη θάλασσα.
We are all hungry.	Όλοι πεινάμε.
An image hung on the old brick wall.	Μια εικόνα κρεμασμένη στον παλιό τοίχο από τούβλα.
He refused to let his family take him to court.	Αρνήθηκε να αφήσει την οικογένειά του να τον πάει στο δικαστήριο.
The settlers got bored of the city.	Οι άποικοι βαρέθηκαν την πόλη.
As for the ship, it was towed to shore.	Όσο για το πλοίο, ρυμουλκήθηκε στην ακτή.
So he had to sit well.	Έτσι, έπρεπε να καθίσει καλά.
Young children should be vaccinated for protection against disease.	Για την προστασία από ασθένειες, τα μικρά παιδιά πρέπει να εμβολιάζονται.
A plot looked like a stip.	Ένα οικόπεδο έμοιαζε με στιπλ.
The city has been very quiet for the last few days.	Η πόλη ήταν πολύ ήσυχη τις τελευταίες μέρες.
Violence broke out in the streets.	Η βία ξέσπασε στους δρόμους.
Wear your best clothes.	Φορέστε τα καλύτερα ρούχα σας.
They lived in the neighboring village.	Έμεναν στο διπλανό χωριό.
He ate here for dinner.	Έφαγε εδώ για δείπνο.
The prince made a habit of seducing his courtiers.	Ο πρίγκιπας έκανε συνήθεια να αποπλανεί τους αυλικούς του.
Many assembly line workers found their jobs monotonous.	Πολλοί εργαζόμενοι στη γραμμή συναρμολόγησης θεωρούσαν τις δουλειές τους μονότονες.
They hugged hiding their tears.	Αγκαλιάστηκαν κρύβοντας τα δάκρυά τους.
Transportation costs were surprisingly low.	Το κόστος μεταφοράς ήταν εκπληκτικά χαμηλό.
The alarm status is still valid.	Η κατάσταση συναγερμού εξακολουθεί να ισχύει.
The cycles of history are repeated.	Οι κύκλοι της ιστορίας επαναλαμβάνονται.
Nobody answered.	Κανείς δεν απάντησε.
They are characterized by hard, brown shells.	Χαρακτηρίζονται από σκληρά, καφέ κοχύλια.
The situation is exacerbated by pollution.	Η κατάσταση επιδεινώνεται από τη ρύπανση.
What an incredible story!	Τι απίστευτη ιστορία!
He looks to the right of the river bank.	Ο ίδιος κοιτάζει στα δεξιά της όχθης του ποταμού.
His first steps were practically invisible.	Τα πρώτα του βήματα ήταν πρακτικά αόρατα.
It took several minutes to repair the damage.	Χρειάστηκαν αρκετά λεπτά για την αποκατάσταση της ζημιάς.
The villagers cultivated their own food and raised livestock.	Οι χωρικοί καλλιεργούσαν μόνοι τους την τροφή τους και εκτρέφονταν κτηνοτροφία.
The two cities have some similarities.	Οι δύο πόλεις έχουν μερικές ομοιότητες.
The cynic ran frantically around the house.	Ο κυνικός έτρεξε ξέφρενα γύρω από το σπίτι.
Mankind is facing serious global challenges in this century.	Η ανθρωπότητα αντιμετωπίζει σοβαρές παγκόσμιες προκλήσεις αυτόν τον αιώνα.
To my disappointment, there was no answer.	Προς απογοήτευσή μου, δεν υπήρξε απάντηση.
Find your orientation before moving on.	Βρείτε τον προσανατολισμό σας πριν προχωρήσετε.
His thinking ability was rapidly deteriorating.	Η ικανότητα σκέψης του χειροτέρευε γρήγορα.
The bells rang loudly, saying the time.	Οι καμπάνες χτυπούσαν δυνατά, λέγοντας την ώρα.
The new baby was nothing like his father or mother.	Το νέο μωρό δεν έμοιαζε σε τίποτα με τον πατέρα ή τη μητέρα του.
Their eyes are impressively large.	Τα μάτια τους είναι εντυπωσιακά μεγάλα.
His heavy chains cringed.	Οι βαριές αλυσίδες του τσουγκρίστηκαν.
He waited alone outside the doctor's office.	Περίμενε μόνος του έξω από το ιατρείο του γιατρού.
They often had students for dinner.	Συχνά είχαν μαθητές για δείπνο.
This indicates another problem with the organizational culture.	Αυτό δείχνει ένα άλλο πρόβλημα με την οργανωτική κουλτούρα.
Steal your heart from my love.	Κλέψε την καρδιά σου από την αγάπη μου.
The mobilization was a milestone development.	Η κινητοποίηση ήταν μια εξέλιξη ορόσημο.
This house has an interesting floor plan.	Αυτό το σπίτι έχει μια ενδιαφέρουσα κάτοψη.
The ship crossed a tropical sea.	Το πλοίο διέσχισε μια τροπική θάλασσα.
Neighborhoods are marked for rejuvenation.	Οι γειτονιές επισημαίνονται για αναζωογόνηση.
The explosion was so loud that the windows were broken.	Η έκρηξη ήταν τόσο δυνατή που έσπασαν τα τζάμια.
Some say the statues are as ancient as the tower.	Κάποιοι λένε ότι τα αγάλματα είναι τόσο αρχαία όσο ο πύργος.
First, wash the apples and cut them into four.	Αρχικά, πλένετε τα μήλα και τα κόβετε στα τέσσερα.
Obstacles to immigration are the primary result of war.	Τα εμπόδια στη μετανάστευση είναι το πρωταρχικό αποτέλεσμα του πολέμου.
The nurse job is arduous.	Η δουλειά της νοσοκόμας είναι επίπονη.
Be sure to wear a hat with a wide brim.	Φροντίστε να φοράτε καπέλο με φαρδύ γείσο.
It may rain later.	Μπορεί να βρέξει αργότερα.
The floor was covered with sand.	Το πάτωμα ήταν καλυμμένο με άμμο.
The birds sang sweetly in the trees.	Τα πουλιά τραγουδούσαν γλυκά στα δέντρα.
The brakes do not hold.	Τα φρένα δεν κρατάνε.
To a large extent, they were genuine.	Σε σημαντικό βαθμό, ήταν γνήσιοι.
Their hopes were to be dashed.	Οι ελπίδες τους επρόκειτο να διαψευσθούν.
Put each sentence on a separate line.	Βάλτε κάθε πρόταση σε ξεχωριστή γραμμή.
It was the perfect day for a picnic.	Ήταν η τέλεια μέρα για πικνίκ.
This rich soup is made from different types of beans.	Αυτή η πλούσια σούπα παρασκευάζεται από διάφορα είδη φασολιών.
Alcohol consumption is strictly forbidden in the club.	Η κατανάλωση αλκοόλ απαγορεύεται αυστηρά στο κλαμπ.
The net effect on housing prices will be minimal.	Η καθαρή επίδραση στις τιμές των κατοικιών θα είναι ελάχιστη.
The birds flew north for the winter.	Τα πουλιά πέταξαν βόρεια για το χειμώνα.
Fast food stores are notorious for causing obesity.	Τα καταστήματα γρήγορου φαγητού είναι διαβόητα για την πρόκληση παχυσαρκίας.
The hedgehog's fins are its skin.	Τα πτερύγια του σκαντζόχοιρου είναι το δέρμα του.
Less than half of the students passed the exams.	Λιγότεροι από τους μισούς μαθητές πέρασαν τις εξετάσεις.
Cattle are also raised in the area.	Στην περιοχή εκτρέφονται και βοοειδή.
Employees are going to receive new contracts.	Οι εργαζόμενοι πρόκειται να λάβουν νέες συμβάσεις.
We glorify war, using its power to persuade.	Δοξάζουμε τον πόλεμο, χρησιμοποιώντας τη δύναμή του για να πείσουμε.
Can you paint the walls?	Μπορείτε να βάψετε τους τοίχους;
Scientists were surprised by his findings.	Οι επιστήμονες έμειναν έκπληκτοι από τα ευρήματά του.
Only his race hunts with the bow.	Μόνο η φυλή του κυνηγά με το τόξο.
They wandered, lost.	Περιπλανήθηκαν, χαμένοι.
She always sings in the shower.	Τραγουδάει πάντα στο ντους.
Most dogs wag their tails when they are happy.	Τα περισσότερα σκυλιά κουνούν την ουρά τους όταν είναι χαρούμενα.
His grandfather once told him the story.	Κάποτε ο παππούς του του είπε την ιστορία.
The rose is in bloom.	Το τριαντάφυλλο είναι ανθισμένο.
They found it easy to dominate the area.	Το βρήκαν εύκολο να κυριαρχήσουν στην περιοχή.
The baby's eyes flew around the room.	Τα μάτια του μωρού πετούσαν γύρω από το δωμάτιο.
I decided.	Αποφάσισα.
Two wins, one defeat and ten draws.	Δύο νίκες, μία ήττα και δέκα ισοπαλίες.
The first floor is her favorite.	Ο πρώτος όροφος είναι ο αγαπημένος της.
Once united,	Μόλις ενωθούν,
Stop playing!	Σταματήστε να παίζετε!
Polls show that it is popular with the public.	Οι δημοσκοπήσεις δείχνουν ότι είναι δημοφιλής στο κοινό.
The city is located just west of here.	Η πόλη βρίσκεται ακριβώς στα δυτικά από εδώ.
There is very little food.	Υπάρχει πολύ λίγο φαγητό.
The government amended the constitution.	Η κυβέρνηση τροποποίησε το σύνταγμα.
Doctors and the public could access the data.	Οι γιατροί και το κοινό θα μπορούσαν να έχουν πρόσβαση στα δεδομένα.
To minimize complications, avoid eating before surgery.	Για να ελαχιστοποιήσετε τις επιπλοκές, αποφύγετε να τρώτε πριν από την επέμβαση.
The fire broke out and broke out happily.	Η φωτιά έσκασε και έσκασε χαρούμενα.
They burned the beam to save the heifer skin.	Έκαψαν την ακτίνα για να γλιτώσουν το δέρμα της δαμαλίδας.
The construction fell on the roadblock.	Η κατασκευή έπεσε στο οδόφραγμα.
This plant is a harmful weed.	Αυτό το φυτό είναι ένα επιβλαβές ζιζάνιο.
Are the five too late?	Είναι πολύ αργά οι πέντε;
The paint went on the canvas.	Η μπογιά πήγε στον καμβά.
Although plagued by scandals, this university continues to thrive.	Αν και μαστίζεται από σκάνδαλα, αυτό το πανεπιστήμιο συνεχίζει να ευδοκιμεί.
The ground was flat and dry.	Το έδαφος ήταν επίπεδο και άνυδρο.
It was an exciting experience.	Ήταν μια συναρπαστική εμπειρία.
The grocery store leaves a lot of room for improvement.	Το μπακάλικο αφήνει πολλά περιθώρια βελτίωσης.
The old woman uttered a word that sounded like "bun!"	Η ηλικιωμένη γυναίκα πρόφερε μια λέξη που έμοιαζε με "κουλούρα!"
An investigation was conducted.	Έγινε έρευνα.
Crowds of people attended the concert.	Πλήθος κόσμου παραβρέθηκε στη συναυλία.
This city was once the seat of government.	Αυτή η πόλη ήταν κάποτε η έδρα της κυβέρνησης.
This is an interesting question.	Αυτή είναι μια ενδιαφέρουσα ερώτηση.
A vehicle is moving on a road.	Ένα όχημα κινείται σε έναν δρόμο.
He walks deliberately towards the door.	Βαδίζει σκόπιμα προς την πόρτα.
The sultan had little interest in higher education.	Ο σουλτάνος ​​είχε ελάχιστο ενδιαφέρον για την τριτοβάθμια εκπαίδευση.
Who lives here?	Ποιος μένει εδώ;
People with high self-esteem seek asylum here.	Τα άτομα με μεγάλη αυταπάτη ζητούν άσυλο εδώ.
The earth's core is very hot.	Ο πυρήνας της γης είναι πολύ ζεστός.
Reading is very important.	Το διάβασμα είναι πολύ σημαντικό.
In rural communities, illiteracy remains the norm.	Στις αγροτικές κοινότητες, ο αναλφαβητισμός παραμένει ο κανόνας.
What makes music beautiful?	Τι κάνει τη μουσική όμορφη;
The industrial sector is growing steadily.	Ο βιομηχανικός τομέας αναπτύσσεται σταθερά.
He spent all morning on math.	Πέρασε όλο το πρωί στα μαθηματικά.
Put cream in your coffee, not milk.	Βάλτε κρέμα στον καφέ σας, όχι γάλα.
So everyone fought, including cats and dogs.	Έτσι πάλεψαν όλοι, συμπεριλαμβανομένων των γατών και των σκύλων.
It was about midnight.	Ήταν περίπου μεσάνυχτα.
They lacked musical ability.	Τους έλειπε η μουσική ικανότητα.
He slowly went down the alley.	Σιγά σιγά κατέβηκε στο δρομάκι.
Choose a lizard in the color of sand.	Διάλεξε μια σαύρα στο χρώμα της άμμου.
This building is beautiful.	Αυτό το κτίριο είναι όμορφο.
The hospital was close by.	Το νοσοκομείο ήταν κοντά.
After heating the mixture turns white.	Αφού ζεσταθεί το μείγμα ασπρίζει.
There are many independent shops in the city.	Υπάρχουν πολλά ανεξάρτητα καταστήματα στην πόλη.
The story is based on real facts.	Η ιστορία βασίζεται σε πραγματικά γεγονότα.
Thus was born a dynasty that lasted a thousand years.	Έτσι γεννήθηκε μια δυναστεία που κράτησε χίλια χρόνια.
The group met frequently to discuss its goals.	Η ομάδα συναντιόταν συχνά για να συζητήσει τους στόχους της.
Red ants are common in the area.	Τα κόκκινα μυρμήγκια είναι κοινά στην περιοχή.
It is difficult to distinguish.	Είναι δύσκολο να διακρίνει κανείς τη διαφορά.
The government is expected to take action this week.	Η κυβέρνηση αναμένεται να αναλάβει δράση αυτή την εβδομάδα.
The rain fell lightly.	Η βροχή έπεσε ελαφρά.
He had a sharp tongue.	Είχε οξυμένη γλώσσα.
Only five people are allowed to enter this cinema.	Μόνο πέντε άτομα επιτρέπεται να εισέλθουν σε αυτόν τον κινηματογράφο.
This is the tallest tower in the country.	Αυτός είναι ο ψηλότερος πύργος της χώρας.
She sat alone in the garden.	Κάθισε μόνη στον κήπο.
Does this tie fit well with this suit?	Ταιριάζει καλά αυτή η γραβάτα με αυτό το κοστούμι;
Remember to use your best judgment.	Θυμηθείτε να χρησιμοποιήσετε την καλύτερη κρίση σας.
This rug is very thin wool.	Αυτό το χαλί είναι πολύ λεπτό μαλλί.
The city was known for its porcelain industry.	Η πόλη ήταν γνωστή για τη βιομηχανία πορσελάνης της.
Sport is an important part of our culture.	Ο αθλητισμός είναι σημαντικό μέρος του πολιτισμού μας.
They lived in a small house.	Ζούσαν σε ένα μικρό σπίτι.
The quality of this color is not very good.	Η ποιότητα αυτού του χρώματος δεν είναι πολύ καλή.
Like the forest, people are constantly growing and dying.	Όπως το δάσος, οι άνθρωποι συνεχώς μεγαλώνουν και πεθαίνουν.
The population of the solar system was originally calculated	Ο πληθυσμός του ηλιακού συστήματος είχε αρχικά υπολογιστεί
Vultures are usually found in dry habitats.	Οι γύπες βρίσκονται συνήθως σε ξηρούς οικοτόπους.
Workers are protesting.	Οι εργαζόμενοι διαμαρτύρονται.
Imagine, a water horse in a tutu!	Φανταστείτε, ένας υδάτινος ίππος σε ένα tutu!
Pulling the bandage, the angry wound drips blood	Τραβώντας τον επίδεσμο, η θυμωμένη πληγή στάζει αίμα
In some areas, there is more pollution than safety.	Σε ορισμένες περιοχές, υπάρχει περισσότερη ρύπανση παρά ασφάλεια.
He was awarded a medal for his work.	Του απονεμήθηκε μετάλλιο για το έργο του.
Wolves live in the mountains.	Οι λύκοι ζουν στα βουνά.
Much of their food is imported from abroad.	Μεγάλο μέρος των τροφίμων τους εισάγεται από το εξωτερικό.
Paradise sent another ray of sunlight.	Ο Παράδεισος έστειλε μια ακόμη ακτίνα ηλιακού φωτός.
Companies have no rights.	Οι εταιρείες δεν έχουν δικαιώματα.
Moved to this office yesterday.	Μεταφέρθηκε σε αυτό το γραφείο χθες.
The radiator leaked slowly.	Το καλοριφέρ διέρρευσε αργά.
Feelings of love changed her whole personality.	Τα συναισθήματα αγάπης άλλαξαν ολόκληρη την προσωπικότητά της.
The dishes were washed and set aside.	Τα πιάτα πλύθηκαν και αφέθηκαν μακριά.
There were no changes.	Δεν υπήρξαν αλλαγές.
Car pollution will make the roads dangerous.	Η ρύπανση από τα αυτοκίνητα θα κάνει τους δρόμους επικίνδυνους.
The interior design was traditional, but with new innovations.	Η εσωτερική διακόσμηση ήταν παραδοσιακή, αλλά με νέες καινοτομίες.
The train engineers asked for more money.	Οι μηχανικοί του τρένου ζήτησαν περισσότερα χρήματα.
The curriculum has been restructured.	Το πρόγραμμα σπουδών έχει αναδιαρθρωθεί.
The moon is bright enough to be visible.	Το φεγγάρι είναι αρκετά φωτεινό για να είναι ορατό.
Tell me more about your last vacation.	Πες μου περισσότερα για τις τελευταίες σου διακοπές.
The water was muddy.	Το νερό λασπώθηκε.
The mayor is famous for his defense.	Ο δήμαρχος φημίζεται για την αμυντικότητά του.
The artist painted a landscape.	Ο καλλιτέχνης ζωγράφισε ένα τοπίο.
Not even gold nuggets were discovered unusually.	Ούτε ψήγματα χρυσού ανακαλύφθηκαν ασυνήθιστα.
This statement is incorrect.	Αυτή η δήλωση είναι εσφαλμένη.
She left before her husband returned.	Έφυγε πριν επιστρέψει ο άντρας της.
There was a sharp knock on the door.	Ακούστηκε ένα απότομο χτύπημα στην πόρτα.
He decided to take a walk in the country.	Αποφάσισε να κάνει μια βόλτα στη χώρα.
There is no evidence of a foul.	Δεν υπάρχουν αποδείξεις για φάουλ.
Many supermarkets offer their own brand of coffee.	Πολλά σούπερ μάρκετ προσφέρουν τη δική τους μάρκα καφέ.
To do his part, he campaigned vigorously for the presidency.	Για να κάνει αυτό που του αναλογεί, έκανε δυναμική εκστρατεία για την προεδρία.
He was silent, with his blue eyes boring her.	Έμεινε σιωπηλός, με τα μπλε μάτια του να την βαριούνται.
She lost both her parents.	Έχασε και τους δύο γονείς της.
The collection of lakes was amazing.	Η συλλογή των λιμνών ήταν εκπληκτική.
The team was fully aware of his credentials.	Η ομάδα γνώριζε πλήρως τα διαπιστευτήριά του.
The farmer's fields are irrigated by the river water.	Τα χωράφια του αγρότη αρδεύονται από το νερό του ποταμού.
The physicist strongly believes in coincidence.	Ο φυσικός πιστεύει πολύ στη σύμπτωση.
His stories were full of adventures.	Οι ιστορίες του ήταν γεμάτες περιπέτειες.
He grew up on a farm.	Μεγάλωσε σε μια φάρμα.
He never married.	Δεν παντρεύτηκε ποτέ.
These granite rocks create an awesome wall.	Αυτοί οι βράχοι από γρανίτη δημιουργούν έναν τρομερό τοίχο.
This fog is dense.	Αυτή η ομίχλη είναι πυκνή.
Give the peas time and cook until the sauce thickens.	Δώστε χρόνο στον αρακά και μαγειρέψτε μέχρι να πήξει η σάλτσα.
Take a quiet walk in the gardens.	Κάντε μια ήσυχη βόλτα στους κήπους.
The manuscripts were destroyed.	Τα χειρόγραφα καταστράφηκαν.
Hardly anyone listened to the trainee speaker.	Σχεδόν κανείς δεν άκουγε τον εκπαιδευόμενο ομιλητή.
Place the eggs in lukewarm water.	Τοποθετούμε τα αυγά σε χλιαρό νερό.
He died before he could reveal the secret.	Πέθανε πριν προλάβει να αποκαλύψει το μυστικό.
The other boys laughed with her.	Γέλασαν μαζί της τα άλλα αγόρια.
Each player was given a quarter.	Σε κάθε παίκτη δόθηκε ένα τέταρτο.
He passed a wagon full of rice.	Πέρασε ένα βαγόνι γεμάτο με ρύζι.
An invasive species is spreading rapidly across the globe.	Ένα χωροκατακτητικό είδος εξαπλώνεται ραγδαία σε ολόκληρο τον πλανήτη.
These stenoses are a precursor to dementia.	Αυτές οι στένωση είναι πρόδρομος της άνοιας.
What would you do if they gave you this money?	Τι θα κάνατε αν σας έδιναν αυτά τα χρήματα;
He was the last to arrive.	Ήταν ο τελευταίος που έφτασε.
The garden is located at the back of the house.	Ο κήπος βρίσκεται στο πίσω μέρος του σπιτιού.
Try to resist the urge to climb the rocks	Προσπαθήστε να αντισταθείτε στην επιθυμία να σκαρφαλώσετε στα βράχια
This novel became known to critics.	Αυτό το μυθιστόρημα έγινε γνωστό από τους κριτικούς.
The army was increased by volunteers.	Ο στρατός αυξήθηκε από εθελοντές.
Many organizations observe the federal holiday.	Πολλοί οργανισμοί τηρούν την ομοσπονδιακή αργία.
The room is very warm.	Το δωμάτιο είναι πολύ ζεστό.
The revolutionaries were more than ten to one.	Οι επαναστάτες ήταν περισσότεροι από δέκα προς ένα.
Each family receives a weekly portion of rice.	Κάθε οικογένεια λαμβάνει μια εβδομαδιαία μερίδα ρυζιού.
They brutalized their victims.	Βάναυσαν τα θύματά τους.
What will people think of you?	Τι θα σκεφτεί ο κόσμος για εσάς;
Many are frightened by this prospect.	Πολλοί τρομάζουν με αυτή την προοπτική.
Archaeologists have discovered many archeological sites.	Οι αρχαιολόγοι έχουν ανακαλύψει πολλούς αρχαιολογικούς χώρους.
A huge number of species have already been lost.	Ένας τεράστιος αριθμός ειδών έχει ήδη χαθεί.
Local industry cannot survive without transportation.	Η τοπική βιομηχανία δεν μπορεί να επιβιώσει χωρίς μεταφορές.
Surely the government will do something to correct the problem.	Σίγουρα η κυβέρνηση θα κάνει κάτι για να διορθώσει το πρόβλημα.
His gaze was fixed on hers.	Το βλέμμα του καρφώθηκε στο δικό της.
The lecture was very enlightening, despite the technical problems.	Η διάλεξη ήταν πολύ διαφωτιστική, παρά τα τεχνικά προβλήματα.
The young man was not happy about what had happened.	Ο νεαρός δεν ήταν χαρούμενος για αυτό που είχε συμβεί.
We all need to understand that we can not rely on others.	Πρέπει όλοι να καταλάβουμε ότι δεν μπορούμε να βασιζόμαστε σε άλλους.
The birds sang happily.	Τα πουλιά τραγουδούσαν χαρούμενα.
My car is a small but comfortable, family car.	Το αυτοκίνητό μου είναι ένα μικρό, αλλά άνετο, οικογενειακό αυτοκίνητο.
We put the animals in bigger cages.	Βάζουμε τα ζώα σε μεγαλύτερα κλουβιά.
Crystalline quartz produces a strong, white light.	Ο κρυσταλλικός χαλαζίας παράγει ένα ισχυρό, λευκό φως.
The roots of the jungle were deep.	Οι ρίζες της ζούγκλας ήταν βαθιές.
Books are the basis of my education.	Τα βιβλία αποτελούν τη βάση της εκπαίδευσής μου.
They always carry bread, just in case.	Κουβαλάνε πάντα ψωμί, για παν ενδεχόμενο.
His grandfather told stories by the fire.	Ο παππούς του έλεγε ιστορίες δίπλα στη φωτιά.
The kingdom was divided into five parts.	Το βασίλειο χωρίστηκε σε πέντε μέρη.
The importance of big data in the hospitality industry	Η σημασία των μεγάλων δεδομένων στον κλάδο της φιλοξενίας
Chameleons can change their colors.	Οι χαμαιλέοντες μπορούν να αλλάξουν τα χρώματά τους.
The previous conditions for the evaluation were incorrect.	Οι προηγούμενες προϋποθέσεις για την αξιολόγηση ήταν εσφαλμένες.
She closed the book, feeling satisfied.	Έκλεισε το βιβλίο, νιώθοντας ικανοποιημένη.
There are no laws or government regulations to stop pollution.	Δεν υπάρχουν νόμοι ή κυβερνητικοί κανονισμοί για να σταματήσουν τη ρύπανση.
The egg of a fish is protected by a hard membrane.	Το αυγό ενός ψαριού προστατεύεται από μια σκληρή μεμβράνη.
There is a good chance you will be heard in court.	Υπάρχει μεγάλη πιθανότητα να εισακουστείτε στο δικαστήριο.
It would be nice to have some new stories to read.	Θα ήταν ωραίο να έχετε μερικές νέες ιστορίες για ανάγνωση.
It was never too late.	Δεν αργούσε ποτέ.
Many educated men wanted social status as much as money.	Πολλοί μορφωμένοι άνδρες επιθυμούσαν την κοινωνική θέση όσο και τα χρήματα.
The space is not empty.	Ο χώρος δεν είναι κενός.
Even the king has a role in the village assembly.	Ακόμα και ο βασιλιάς έχει ρόλο στη συνέλευση του χωριού.
The court acquitted the police officer.	Το δικαστήριο έκρινε τον αστυνομικό αθώο.
He made some adjustments to his invention.	Έκανε κάποιες προσαρμογές στην εφεύρεσή του.
He was very grateful.	Ήταν πολύ ευγνώμων.
She added a comment to her article.	Πρόσθεσε ένα σχόλιο στο άρθρο της.
Her advice helped little.	Η συμβουλή της βοήθησε ελάχιστα.
The road is narrow in places.	Ο δρόμος είναι κατά τόπους στενός.
After two years of preparation, she made her entrance.	Μετά από δύο χρόνια προετοιμασίας, έκανε την είσοδό της.
Farmers' lives are a difficult existence.	Η ζωή των αγροτών είναι μια δύσκολη ύπαρξη.
My father is a peaceful man.	Ο πατέρας μου είναι ένας φιλήσυχος άνθρωπος.
Do not worry, you will easily find the train station.	Μην ανησυχείτε, θα βρείτε εύκολα τον σιδηροδρομικό σταθμό.
The catering service is praised for its tempting food.	Η υπηρεσία catering επαινεθεί για το δελεαστικό φαγητό της.
They turned off the lights to save energy.	Έσβησαν τα φώτα για να εξοικονομήσουν ενέργεια.
Most people just accept their fate.	Οι περισσότεροι άνθρωποι απλώς αποδέχονται τη μοίρα τους.
We have to deliver our application next week.	Πρέπει να παραδώσουμε την αίτησή μας την επόμενη εβδομάδα.
More than a million trees will be planted.	Θα φυτευτούν πάνω από ένα εκατομμύριο δέντρα.
They checked into the hotel.	Έκαναν τσεκ στο ξενοδοχείο.
If you build a hydroelectric dam, the fish will die.	Αν φτιάξεις υδροηλεκτρικό φράγμα, τα ψάρια πεθαίνουν.
Patients are often afraid of this diagnosis.	Οι ασθενείς συχνά φοβούνται από αυτή τη διάγνωση.
Words are inferior to music.	Τα λόγια είναι υποδεέστερα της μουσικής.
To her surprise, she found that she was making progress.	Προς έκπληξή της, διαπίστωσε ότι έκανε πρόοδο.
Writers in my area are associated with local literary movements.	Οι συγγραφείς στην περιοχή μου συνδέονται με τοπικά λογοτεχνικά κινήματα.
Aristotle believed that happiness included both pleasure and virtue.	Ο Αριστοτέλης πίστευε ότι η ευτυχία περιελάμβανε και ευχαρίστηση και αρετή.
But progress is still slow.	Αλλά η πρόοδος είναι ακόμα αργή.
A swarm of insects crossed her path.	Ένα σμήνος από έντομα διέσχισε το δρόμο της.
This river flowed in the field.	Αυτό το ποτάμι κυλούσε στο γήπεδο.
Firewood is available in abundance.	Τα καυσόξυλα είναι διαθέσιμα σε αφθονία.
It's hard to catch him.	Είναι δύσκολο να τον πιάσεις.
They are aware of the danger.	Έχουν επίγνωση του κινδύνου.
The judge sentenced him to three years in prison.	Ο δικαστής του επέβαλε τρία χρόνια κράτηση.
These chemicals can be harmful.	Αυτές οι χημικές ουσίες μπορεί να είναι επιβλαβείς.
Detailed maps of the new route will be available.	Θα διατεθούν αναλυτικοί χάρτες της νέας διαδρομής.
The doctor examined the young patients.	Ο γιατρός έκανε εξετάσεις στους νέους ασθενείς.
Water was our most important resource.	Το νερό ήταν ο σημαντικότερος πόρος μας.
She looked at him categorically.	Τον κοίταξε με κατηγορηματικό βλέμμα.
The author was a journalist and philosopher.	Ο συγγραφέας ήταν δημοσιογράφος και φιλόσοφος.
The inhabitants of this area were accused of witchcraft.	Οι κάτοικοι αυτής της περιοχής κατηγορήθηκαν για μαγεία.
The road was narrow and muddy.	Ο δρόμος ήταν στενός και λασπωμένος.
She pressed lightly on her toes.	Πάτησε ελαφρά στις μύτες των ποδιών της.
The pool was shallow and cloudy.	Η πισίνα ήταν ρηχή και θολή.
He poured rum into a jug.	Έριξε ρούμι σε μια κανάτα.
Cars pollute the environment.	Τα αυτοκίνητα μολύνουν το περιβάλλον.
A group of art students visited the museum.	Ομάδα φοιτητών τέχνης επισκέφτηκε το μουσείο.
The opposition says this is simply not true.	Η αντιπολίτευση λέει ότι αυτό απλώς δεν είναι αλήθεια.
Wood has many unique properties.	Το ξύλο έχει πολλές μοναδικές ιδιότητες.
This house has hot running water.	Αυτό το σπίτι έχει ζεστό τρεχούμενο νερό.
The musician was recording an album.	Ο μουσικός ηχογραφούσε ένα άλμπουμ.
Did you find a watch?	Βρήκες ρολόι;
The usually taciturn man spoke eloquently about the subject.	Ο συνήθως λιγομίλητος άντρας μίλησε εύγλωττα για το θέμα.
Either do nothing or close the gate.	Ή να μην κάνεις τίποτα ή να κλείσεις την πύλη.
The arrest was covered by the press.	Η σύλληψη καλύφθηκε από τον Τύπο.
He slowly poured the tea on the plate.	Έριξε το τσάι αργά στο πιάτο.
These last two chapters are omitted from this book.	Αυτά τα δύο τελευταία κεφάλαια παραλείπονται από αυτό το βιβλίο.
The captain looked in his map book.	Ο καπετάνιος κοίταξε στο βιβλίο χαρτών του.
Nobody was there.	Δεν ήταν κανείς εκεί.
New laws have recently been passed.	Πρόσφατα ψηφίστηκαν νέοι νόμοι.
Through whom can our admiration be expressed?	Μέσα από ποιους μπορεί να εκφραστεί ο θαυμασμός μας;
The crickets were chirping softly on the grass.	Τα τριζόνια κελαηδούσαν απαλά στο γρασίδι.
He saw its reflection in the water.	Είδε την αντανάκλασή του στο νερό.
Better to hide it before your father sees it.	Καλύτερα να το κρύψεις πριν το δει ο πατέρας σου.
We once had a swimming pool, but it leaked.	Κάποτε είχαμε μια πισίνα, αλλά διέρρευσε.
We must act now, before the ship sinks.	Πρέπει να δράσουμε τώρα, πριν το πλοίο βυθιστεί.
Beware of pickpockets on trains.	Προσοχή στους πορτοφολάδες στα τρένα.
We must stop the drug trade.	Πρέπει να σταματήσουμε το εμπόριο ναρκωτικών.
This organization taught people history and how to cultivate.	Αυτή η οργάνωση δίδαξε στους ανθρώπους ιστορία και πώς να καλλιεργούν.
They need to repair the damage.	Θα πρέπει να επιδιορθώσουν τη ζημιά.
This, according to anthropologists, is typical behavior for food collectors.	Αυτή, σύμφωνα με τους ανθρωπολόγους, είναι τυπική συμπεριφορά για τους συλλέκτες τροφίμων.
The food aid of the United Nations is extremely necessary.	Η επισιτιστική βοήθεια των Ηνωμένων Εθνών είναι εξαιρετικά απαραίτητη.
I ran out of water while camping in the desert.	Έμεινα από νερό ενώ κάμπινγκ στην έρημο.
The workers were not paid until they earned their sustenance.	Οι εργάτες δεν πληρώνονταν μέχρι να κερδίσουν τη διατήρησή τους.
The issue is controversial.	Το θέμα είναι αμφιλεγόμενο.
She was fascinated by the beauty of her friend.	Γοητεύτηκε από την ομορφιά της φίλης της.
He was deaf to his parents' pleas.	Ήταν κουφός στις παρακλήσεις των γονιών του.
More than a thousand spectators watched the spectacle.	Περισσότεροι από χίλιοι θεατές παρακολούθησαν το θέαμα.
He was allowed to teach poetry.	Είχε άδεια να διδάσκει ποίηση.
Strict alcohol laws are enacted.	Θεσπίζονται αυστηροί νόμοι για το αλκοόλ.
The cold, dark windows reflected the light of the tomb.	Τα κρύα, σκοτεινά παράθυρα αντανακλούσαν το φως του τάφου.
Honey attracts bees.	Το μέλι τραβάει μέλισσες.
A village is located in the forest.	Ένα χωριό βρίσκεται μέσα στο δάσος.
The mark does not appear in the photo.	Το σημάδι δεν φαίνεται στη φωτογραφία.
Three strangers were in town that day.	Τρεις άγνωστοι ήταν στην πόλη εκείνη την ημέρα.
The woman had a sudden coughing fit.	Η γυναίκα είχε μια ξαφνική κρίση βήχα.
It works with fumes.	Λειτουργεί με αναθυμιάσεις.
He felt a wave of joy.	Ένιωσε ένα κύμα χαράς.
These data indicate a serious problem with pollution.	Αυτά τα δεδομένα δείχνουν ένα σοβαρό πρόβλημα με τη ρύπανση.
The poem expressed the author's feelings.	Το ποίημα εξέφραζε τα συναισθήματα του συγγραφέα.
I can not hear a word he says.	Δεν μπορώ να ακούσω μια λέξη που λέει.
His disappearance sparked a worldwide search.	Η εξαφάνισή του πυροδότησε μια παγκόσμια αναζήτηση.
A street musician was playing a sad song.	Ένας μουσικός του δρόμου έπαιζε ένα λυπημένο τραγούδι.
It smells a little moldy.	Μυρίζει λίγο μούχλα.
This dish is cheap but delicious.	Αυτό το πιάτο είναι φθηνό αλλά νόστιμο.
We all wear clothes.	Όλοι φοράμε ρούχα.
The new bridges collapsed in a storm.	Οι νέες γέφυρες κατέρρευσαν σε καταιγίδα.
You will need to carefully monitor its progress.	Θα χρειαστεί να ελέγξετε προσεκτικά την πρόοδό του.
I will take the dictionary.	Θα πάρω το λεξικό.
A trader in the local stock market.	Ένας έμπορος στο τοπικό χρηματιστήριο.
What you need is an enema.	Αυτό που χρειάζεστε είναι ένα κλύσμα.
The brown hen squealed pitifully.	Η καστανή κότα τσίριξε αξιολύπητα.
There is a lively discussion about this.	Γίνεται ζωηρή συζήτηση για αυτό.
The wind cooling factor plays an important role.	Ο παράγοντας ψύξης του ανέμου παίζει σημαντικό ρόλο.
Iron and steel are used in the construction of buildings.	Ο σίδηρος και ο χάλυβας χρησιμοποιούνται στην κατασκευή κτιρίων.
Following the railway line, we followed the valley.	Ακολουθώντας τη σιδηροδρομική γραμμή, ακολουθήσαμε την κοιλάδα.
Many years ago, a volcano erupted here.	Πριν από πολλά χρόνια, ένα ηφαίστειο εξερράγη εδώ.
Agriculture is still central to the economy.	Η γεωργία εξακολουθεί να είναι κεντρική στην οικονομία.
A folk song is a musical composition.	Ένα λαϊκό τραγούδι είναι μια μουσική σύνθεση.
The soldiers lined up in front of the palace guard.	Οι στρατιώτες παρατάχθηκαν μπροστά στη φρουρά του παλατιού.
The bird feels the cold wind blowing.	Το πουλί νιώθει τον κρύο άνεμο να φυσάει.
His ambition is to one day acquire his own company.	Η φιλοδοξία του είναι να αποκτήσει μια μέρα τη δική του εταιρεία.
Good communication between bosses and employees is essential.	Η καλή επικοινωνία μεταξύ των προϊσταμένων και των εργαζομένων είναι απαραίτητη.
Experts believe that nuclear energy is not safe.	Οι ειδικοί θεωρούν ότι η πυρηνική ενέργεια δεν είναι ασφαλής.
The battery had a low cold tolerance.	Η μπαταρία είχε μικρή ανοχή στο κρύο.
The mood was gloomy.	Η διάθεση ήταν ζοφερή.
The microwave oven produces an electromagnetic field.	Ο φούρνος μικροκυμάτων παράγει ένα ηλεκτρομαγνητικό πεδίο.
The aliens wore colorful costumes.	Οι εξωγήινοι φορούσαν πολύχρωμες στολές.
The chef prepares delicious meals.	Ο σεφ ετοιμάζει νόστιμα γεύματα.
She reached out to hug him.	Άπλωσε το χέρι της να τον αγκαλιάσει.
Most people are aware of this trick.	Οι περισσότεροι γνωρίζουν αυτό το κόλπο.
The brutal dictator seemed almost invincible.	Ο βάναυσος δικτάτορας φαινόταν σχεδόν ανίκητος.
Pig dogs are considered a nuisance.	Τα γουρουνόσκυλα θεωρούνται ενόχληση.
People who care for abandoned stray animals are heroes.	Οι άνθρωποι που φροντίζουν εγκαταλελειμμένα αδέσποτα ζώα είναι ήρωες.
He has deep blue eyes.	Έχει βαθυγάλανα μάτια.
It got dusty and continued.	Ξεσκονίστηκε και συνέχισε.
He swam slowly to the shore.	Κολύμπησε αργά προς την ακτή.
The feeling did not come from this country.	Το συναίσθημα δεν προήλθε από αυτή τη χώρα.
Only support those who pay you on time.	Υποστηρίξτε μόνο αυτούς που σας πληρώνουν έγκαιρα.
They arrived at their destination exhausted.	Έφτασαν στον προορισμό τους εξαντλημένοι.
Her wishes were not taken into account.	Δεν ελήφθησαν υπόψη οι επιθυμίες της.
I was overwhelmed by the choreography.	Με κυρίευσε η χορογραφία.
He often dreamed of strange things.	Συχνά ονειρευόταν περίεργα πράγματα.
Its thickness matches what you specify in your recipe.	Το πάχος του ταιριάζει με αυτό που ορίζετε στη συνταγή σας.
The noise started to bother everyone.	Ο θόρυβος άρχισε να ενοχλεί τους πάντες.
The moon is sometimes also visible.	Το φεγγάρι μερικές φορές είναι επίσης ορατό.
The number of cars has skyrocketed in the last decade.	Ο αριθμός των αυτοκινήτων έχει εκτιναχθεί την τελευταία δεκαετία.
Many soldiers were captured and slaughtered.	Πολλοί στρατιώτες αιχμαλωτίστηκαν και σφάχτηκαν.
A priest had a collection of beautiful statues.	Ένας ιερέας είχε μια συλλογή από όμορφα αγάλματα.
He ran to the door.	Έτρεξε προς την πόρτα.
Palm oil is widely used, mainly for cooking.	Το φοινικέλαιο χρησιμοποιείται ευρέως, κυρίως για το μαγείρεμα.
There are more dogs than cats living in the city.	Στην πόλη ζουν περισσότεροι σκύλοι παρά γάτες.
The nation suffers from widespread poverty.	Το έθνος υποφέρει από εκτεταμένη φτώχεια.
The death of a soldier is a tragedy.	Ο θάνατος του στρατιώτη είναι τραγωδία.
A trace of emotion penetrated her face.	Ένα ίχνος συγκίνησης διαπέρασε το πρόσωπό της.
The forecast seemed bleak.	Η πρόβλεψη φαινόταν ζοφερή.
He approached the bench.	Πλησίασε στον πάγκο.
I heard people cheering.	Άκουγα τον κόσμο να ζητωκραυγάζει.
Authorities are studying the situation.	Οι αρχές μελετούν την κατάσταση.
Is anyone here allergic to caffeine?	Υπάρχει κάποιος εδώ αλλεργικός στην καφεΐνη;
He always smiles, but his heart is not inside.	Πάντα χαμογελάει, αλλά η καρδιά του δεν είναι μέσα.
The smell of rotten food filled the air.	Η μυρωδιά του σάπιου φαγητού γέμισε τον αέρα.
How do you like this option?	Πώς σας φαίνεται αυτή η επιλογή;
Using a screwdriver, unscrew the lid.	Χρησιμοποιώντας ένα κατσαβίδι, ξεβίδωσε το καπάκι.
He wished to hurry.	Ευχήθηκε να βιαστεί.
This city is famous for its beautiful sunsets.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τα υπέροχα ηλιοβασιλέματά της.
Many students suffer from this problem.	Πολλοί μαθητές υποφέρουν από αυτό το πρόβλημα.
The city is built on a river.	Η πόλη είναι χτισμένη πάνω σε ένα ποτάμι.
Scan the horizon for oil rigs.	Σάρωσε τον ορίζοντα για πλατφόρμες πετρελαίου.
Make me a cup of coffee or tea please.	Φτιάξτε μου ένα φλιτζάνι καφέ ή τσάι παρακαλώ.
The manager was surprised by the observation.	Ο διευθυντής εξεπλάγη με την παρατήρηση.
The fighters carried the weapon up close.	Οι μαχητές έφεραν το όπλο από κοντά.
My hands are cold.	Τα χέρια μου είναι κρύα.
The first settlers had many ways to earn a living.	Οι πρώτοι άποικοι είχαν πολλούς τρόπους να κερδίζουν τα προς το ζην.
The store was flooded with customers.	Το κατάστημα πλημμύρισε από πελάτες.
The government has banned animal testing.	Η κυβέρνηση έχει απαγορεύσει τις δοκιμές σε ζώα.
The faint aroma of lilacs filled her nostrils.	Το αχνό άρωμα των πασχαλιών γέμισε τα ρουθούνια της.
Each mission included four major missions.	Κάθε αποστολή περιλάμβανε τέσσερις μεγάλες αποστολές.
Poor and ragged, all he had was an old coat.	Φτωχός και κουρελιασμένος, το μόνο που είχε ήταν ένα παλιό παλτό.
The children were playing in the street.	Τα παιδιά έπαιζαν παιχνίδια στο δρόμο.
This bomber was shot down over enemy territory.	Αυτό το βομβαρδιστικό καταρρίφθηκε πάνω από εχθρικό έδαφος.
The blades of this machine rotate quickly.	Οι λεπίδες αυτού του μηχανήματος περιστρέφονται γρήγορα.
In science, the results were ambiguous.	Στην επιστήμη, τα αποτελέσματα ήταν διφορούμενα.
She built a reputation for being honest.	Έχτισε τη φήμη ότι ήταν ειλικρινής.
The younger one started drumming with the others.	Ο νεότερος άρχισε να τυμπανίζει με τους άλλους.
Wear a nice dress.	Φορέστε ένα ωραίο φόρεμα.
Some educators believed that the arts had multiple uses.	Μερικοί εκπαιδευτικοί πίστευαν ότι οι τέχνες είχαν πολλαπλές χρήσεις.
A saleswoman in the shoe store was friendly and polite.	Μια πωλήτρια στο κατάστημα υποδημάτων ήταν φιλική και ευγενική.
The waiter left in a hurry.	Ο σερβιτόρος έφυγε βιαστικά.
They lived on a diet of bread, milk and fruit.	Ζούσαν με μια δίαιτα με ψωμί, γάλα και φρούτα.
The legislature was paralyzed by indecision.	Το νομοθετικό σώμα παρέλυσε από αναποφασιστικότητα.
The faulty computer has been repaired.	Ο ελαττωματικός υπολογιστής έχει επισκευαστεί.
The politician announced his intentions.	Ο πολιτικός ανακοίνωσε τις προθέσεις του.
Walk in a straight line.	Περπατήστε σε ευθεία γραμμή.
You have to cook the vegetables until they soften.	Πρέπει να μαγειρέψετε τα λαχανικά μέχρι να μαλακώσουν.
She stopped and turned to look at him.	Σταμάτησε και γύρισε να τον κοιτάξει.
The chance of these side effects is minimal.	Η πιθανότητα αυτών των παρενεργειών είναι ελάχιστη.
Jim's mother sighed again.	Η μητέρα του Τζιμ αναστέναξε ξανά.
The researchers' focus was mainly on medicine.	Η εστίαση των ερευνητών ήταν κυρίως στην ιατρική.
The bird made my efforts in vain.	Το πουλί έκανε τις προσπάθειές μου μάταιες.
The slaughterhouse is located north of the city.	Το σφαγείο βρίσκεται βόρεια της πόλης.
They had just met the day before.	Είχαν συναντηθεί μόλις την προηγούμενη μέρα.
These suggestions are taken from books.	Αυτές οι προτάσεις είναι παρμένες από βιβλία.
A huge area of ​​trees was destroyed this year.	Μια τεράστια έκταση δέντρων καταστράφηκε φέτος.
He grew up as an only child.	Μεγάλωσε μοναχοπαίδι.
Favorable weather conditions led to increased crops.	Οι ευνοϊκές καιρικές συνθήκες οδήγησαν σε αυξημένες καλλιέργειες.
The small boat was loaded on the large ship.	Το μικρό σκάφος ανυψώθηκε στο μεγάλο πλοίο.
They abandoned this effort.	Εγκατέλειψαν αυτή την προσπάθεια.
The writers met to discuss the script changes.	Οι συγγραφείς συναντήθηκαν για να συζητήσουν τις αλλαγές στο σενάριο.
A beautiful day was approaching.	Μια όμορφη μέρα πλησίαζε.
The little girl worked hard to learn her lines.	Το κοριτσάκι δούλεψε σκληρά για να μάθει τις γραμμές της.
Beaches like this are few.	Παραλίες σαν κι αυτή είναι λίγες.
The coach does not tolerate mistakes.	Ο προπονητής δεν ανέχεται λάθη.
He vowed that no one would see him die.	Ορκίστηκε ότι δεν θα τον έβλεπε κανείς να πεθαίνει.
Thousands of birds were trapped and sold.	Χιλιάδες πουλιά παγιδεύτηκαν και πουλήθηκαν.
Please see the photo.	Παρακαλώ δείτε τη φωτογραφία.
He was afraid of the sea.	Φοβόταν τη θάλασσα.
A vehicle crashed into a dam yesterday.	Ένα όχημα έπεσε σε φράγμα χθες.
It was a clever cookie, that's for sure.	Ήταν ένα έξυπνο μπισκότο, αυτό είναι σίγουρο.
She guards the door.	Αυτή φυλάει την πόρτα.
Being a member of a family is happiness.	Το να είσαι μέλος μιας οικογένειας είναι ευτυχία.
I'm sure she would have liked it.	Είμαι σίγουρος ότι θα της άρεσε.
I had to clean her house.	Έπρεπε να καθαρίσω το σπίτι της.
All over the world the plants opened their flowers.	Σε όλο τον κόσμο τα φυτά άνοιγαν τα λουλούδια τους.
The traffic lights have changed.	Τα φανάρια έχουν αλλάξει.
These birds are a rare sight in these places.	Αυτά τα πουλιά είναι ένα σπάνιο θέαμα σε αυτά τα μέρη.
Priming was thought to have some effect on antibody production.	Το priming θεωρήθηκε ότι είχε κάποια επίδραση στην παραγωγή αντισωμάτων.
The will must be read.	Η διαθήκη πρέπει να διαβαστεί.
Most people agree that sleep deprivation is dangerous.	Οι περισσότεροι άνθρωποι συμφωνούν ότι η στέρηση ύπνου είναι επικίνδυνη.
The weekend is very big.	Το Σαββατοκύριακο είναι πολύ μεγάλο.
The cow growled angrily at the dog.	Η αγελάδα μουγκάρισε θυμωμένη στον σκύλο.
The suicide rate among the poor is staggering.	Το ποσοστό αυτοκτονιών μεταξύ των φτωχών είναι συγκλονιστικό.
Three smaller cottages are also nearby.	Τρεις μικρότερες εξοχικές κατοικίες βρίσκονται επίσης σε κοντινή απόσταση.
Lots of information and insight.	Πλήθος πληροφοριών και διορατικότητα.
The study is the first of its kind.	Η μελέτη είναι η πρώτη του είδους της.
I am the lost end of this agreement.	Είμαι το χαμένο τέλος αυτής της συμφωνίας.
The gas supply company has concluded a construction contract.	Η εταιρεία παροχής φυσικού αερίου έχει συνάψει σύμβαση κατασκευής.
Adam named the animals after their characteristics.	Ο Αδάμ ονόμασε τα ζώα από τα χαρακτηριστικά τους.
Her hair betrayed her fear.	Τα μαλλιά της πρόδιδαν τον φόβο της.
From the modification of their gait to the shaking of their hands.	Από την τροποποίηση του βηματισμού τους μέχρι το κούνημα των χεριών τους.
The government has chosen to improve education in rural areas.	Η κυβέρνηση επέλεξε να βελτιώσει την εκπαίδευση στις αγροτικές περιοχές.
The sergeant praised him for his bravery.	Ο λοχίας τον επαίνεσε για την ανδρεία του.
These cobwebs were infested with insects.	Αυτοί οι ιστοί αράχνης είχαν προσβληθεί από έντομα.
Measurements show that the planet's temperature is rising.	Οι μετρήσεις δείχνουν ότι η θερμοκρασία του πλανήτη ανεβαίνει.
Fortunately, the artist's vision was sharp.	Ευτυχώς, η όραση του καλλιτέχνη ήταν οξεία.
This is a famous landmark.	Αυτό είναι ένα διάσημο ορόσημο.
He arrived unannounced, but his mother did not bother him.	Έφτασε απροειδοποίητα, αλλά η μητέρα του δεν τον πείραξε.
When the storm started, many people were scared.	Όταν ξεκίνησε η καταιγίδα, πολλοί άνθρωποι τρόμαξαν.
An empty parking lot, with no signs of life.	Ένα άδειο πάρκινγκ, χωρίς σημάδια ζωής.
Brown will have surgery next week.	Ο Μπράουν θα χειρουργηθεί την επόμενη εβδομάδα.
The mountain blocks most of the sun's rays.	Το βουνό μπλοκάρει τις περισσότερες από τις ακτίνες του ήλιου.
The centipede appeared under a leaf,	Η σαρανταποδαρούσα φάνηκε κάτω από ένα φύλλο,
Failed the fourth time.	Απέτυχε την τέταρτη φορά.
These modifications take effect immediately.	Αυτές οι τροποποιήσεις ισχύουν άμεσα.
Our teachers were very strict.	Οι καθηγητές μας ήταν πολύ αυστηροί.
Citric acid is an important mineral.	Το κιτρικό οξύ είναι ένα σημαντικό ορυκτό.
Workers declined, as did the economy.	Οι εργαζόμενοι υποχώρησαν όπως και η οικονομία.
The lady was lying	Η κυρία έλεγε ψέματα
Add a pinch of pepper.	Πρόσθεσε μια πρέζα πιπέρι.
The little girl loved to play with toys.	Το κοριτσάκι λάτρευε να παίζει με παιχνίδια.
The storm forced us to return to shore.	Η καταιγίδα μας ανάγκασε να επιστρέψουμε στην ακτή.
The snake is believed to have been immortal.	Το φίδι πιστεύεται ότι ήταν αθάνατο.
The ocean is full of mysteries	Ο ωκεανός είναι γεμάτος μυστήρια
The lawyer told the government she was innocent.	Η δικηγόρος είπε στην κυβέρνηση ότι ήταν αθώα.
The two cousins ​​were close in age.	Τα δύο ξαδέρφια ήταν κοντά σε ηλικία.
It was time to demolish the shed.	Ήταν καιρός να γκρεμιστεί το υπόστεγο.
Only in our dreams do bears become dragons.	Μόνο στα όνειρά μας οι αρκούδες γίνονται δράκοι.
You do not want to swim around.	Δεν θέλετε να κολυμπούν τριγύρω.
He has six children.	Έχει έξι παιδιά.
His effort was in vain.	Η προσπάθειά του πήγε μάταιη.
He approached the priest at the local church.	Πλησίασε τον ιερέα στον τοπικό ναό.
The huge mountain erodes the village.	Το τεράστιο βουνό νανίζει το χωριό.
They were afraid for their safety.	Φοβήθηκαν για την ασφάλειά τους.
Their clothes were wet.	Τα ρούχα τους ήταν βρεγμένα.
The young girl was dressed in a silk dress.	Η νεαρή κοπέλα ήταν ντυμένη με ένα μεταξωτό φόρεμα.
An attractive village, its cottage tiles in gray and white.	Ένα ελκυστικό χωριό, τα εξοχικά του πλακάκια σε γκρι και λευκό.
Volunteers distribute food to refugees.	Εθελοντές μοιράζουν τρόφιμα στους πρόσφυγες.
The child froze.	Το παιδί πάγωσε.
Tobacco is a drug.	Ο καπνός είναι ναρκωτικό.
An episode examines prejudice against strangers.	Ένα επεισόδιο εξετάζει την προκατάληψη κατά των ξένων.
Add the chopped onions.	Ρίχνουμε μέσα τα ψιλοκομμένα κρεμμύδια.
The train stopped, squeezing the steam.	Το τρένο σταμάτησε, ερυγίζοντας τον ατμό.
Talk about the devil, and he will appear.	Μίλα για τον διάβολο, και θα εμφανιστεί.
Fill in the information on time.	Συμπλήρωσε τα στοιχεία στην ώρα του.
The hill has many forests and swamps.	Ο λόφος έχει πολλά δάση και έλη.
In the meantime, she was sleeping.	Στο μεταξύ, εκείνη κοιμόταν.
Sometimes, they lay their eggs.	Μερικές φορές, γεννούν τα αυγά τους.
They like to travel.	Τους αρέσει να ταξιδεύουν.
The area has faced serious environmental problems in the past.	Η περιοχή έχει αντιμετωπίσει σοβαρά περιβαλλοντικά προβλήματα στο παρελθόν.
The coin flew in the air.	Το νόμισμα πέταξε στον αέρα.
Her long arms are outstretched to touch the ground.	Τα μακριά της χέρια απλώνονται προς τα κάτω για να αγγίξουν το έδαφος.
Water undergoes a process called hydrolysis.	Το νερό υφίσταται τη διαδικασία που ονομάζεται υδρόλυση.
Swimming on the shore, the young man was spying on the small island.	Κολυμπώντας στην ακτή, ο νεαρός κατασκόπευε το μικρό νησί.
No one, regardless of grade, would use that word.	Κανείς, ανεξάρτητα από το βαθμό της, δεν θα χρησιμοποιούσε αυτή τη λέξη.
The snake slipped on the sand.	Το φίδι γλίστρησε στην άμμο.
There was a lot of people in the doctor's office.	Υπήρχε πολύς κόσμος στο ιατρείο.
I wish you had not done that.	Μακάρι να μην το έκανες αυτό.
The natural habitat of the colony is the meadows.	Ο φυσικός βιότοπος της αποικίας είναι τα λιβάδια.
The witch boils water in the kettle.	Η μάγισσα βράζει νερό στο βραστήρα.
He coughed often.	Έβηχε συχνά.
Move the plate to the center of the table.	Μετακινήστε το πιάτο στο κέντρο του τραπεζιού.
The cheese was made from buffalo milk.	Το τυρί ήταν φτιαγμένο από βουβαλίσιο γάλα.
They had just bought a new sofa and coffee table.	Είχαν μόλις αγοράσει έναν καινούργιο καναπέ και τραπεζάκι.
He pulled it wide.	Το τράβηξε φαρδιά.
A prolonged drought was the worst disaster of our time.	Μια παρατεταμένη ξηρασία ήταν η χειρότερη καταστροφή της εποχής μας.
Politicians are often embroiled in controversy.	Οι πολιτικοί συχνά εμπλέκονται σε διαμάχες.
The thunder exploded explosively.	Η βροντή βρόντηξε εκρηκτικά.
This village has a nice church.	Αυτό το χωριό έχει μια ωραία εκκλησία.
The mushrooms taste like chicken.	Τα μανιτάρια έχουν γεύση κοτόπουλου.
This city feels abandoned by its government.	Αυτή η πόλη αισθάνεται εγκαταλελειμμένη από την κυβέρνησή της.
Many fish raised here have been killed by pollution.	Πολλά ψάρια που εκτρέφονται εδώ έχουν σκοτωθεί από τη ρύπανση.
The clouds were so thick that day.	Τα σύννεφα ήταν τόσο πυκνά εκείνη τη μέρα.
This bridge will be destroyed in the next decade.	Αυτή η γέφυρα θα καταστραφεί την επόμενη δεκαετία.
He borrowed money from the usurer.	Δανείστηκε χρήματα από τον τοκογλύφο.
The camel is an unusual way to bring something home.	Η καμήλα είναι ένας ασυνήθιστος τρόπος να φέρεις κάτι στο σπίτι.
Arguments can be made for both sides of the issue.	Επιχειρήματα μπορούν να προβληθούν και για τις δύο πλευρές του ζητήματος.
He is busy finishing his novel.	Είναι απασχολημένος με το να τελειώσει το μυθιστόρημά του.
We tried different recipes.	Δοκιμάσαμε διάφορες συνταγές.
This area was severely affected by the earthquake.	Η περιοχή αυτή επλήγη σοβαρά από τον σεισμό.
Some politicians believe that free and fair elections are impossible.	Ορισμένοι πολιτικοί πιστεύουν ότι οι ελεύθερες και δίκαιες εκλογές είναι αδύνατες.
The main ingredient for this cake is flour.	Το βασικό συστατικό για αυτό το κέικ είναι το αλεύρι.
The parents took turns watching the children.	Οι γονείς παρακολουθούσαν εναλλάξ τα παιδιά.
Her hands were cold as she shook hands.	Τα χέρια της ήταν κρύα καθώς έδινε τα χέρια.
The era of decay and waste is finally over.	Η εποχή της φθοράς και της σπατάλης τελειώνει επιτέλους.
The house is about a hundred years old.	Το σπίτι είναι περίπου εκατό ετών.
The inhabitants of the city became rich on the trade street.	Οι κάτοικοι της πόλης πλούτισαν στον εμπορικό δρόμο.
There is a river flowing through this city.	Υπάρχει ένα ποτάμι που διαρρέει αυτήν την πόλη.
The powder is white.	Η σκόνη είναι λευκή.
Sometimes, they put gifts in socks.	Μερικές φορές, βάζουν τα δώρα σε κάλτσες.
It is important that everyone stays within their budget.	Είναι σημαντικό ο καθένας να παραμένει εντός του προϋπολογισμού του.
A huge number of people gathered here.	Εδώ μαζεύτηκε τεράστιος αριθμός ανθρώπων.
Visitors to her horn shop come from all over the world.	Επισκέπτες στο μαγαζί της με κέρατα έρχονται από όλο τον κόσμο.
The prince's castle is located on a hillside.	Το κάστρο του πρίγκιπα βρίσκεται στην πλαγιά ενός λόφου.
So pour the mixture into a shallow pan.	Ρίξτε λοιπόν το μείγμα σε ένα ρηχό σκεύος.
Her boyfriend is coming home soon.	Ο φίλος της έρχεται σπίτι σύντομα.
This story inspired a thousand romances.	Αυτή η ιστορία ενέπνευσε χίλιους ρομαντισμούς.
Lastly, you will need to find a mug.	Τελευταία, θα χρειαστεί να βρεις μια κούπα.
The crow growled.	Το κοράκι γρύλισε.
He glances at me and smiles.	Μου ρίχνει μια ματιά και χαμογέλασε.
The controversy over these facilities continues.	Η διαμάχη για τις εγκαταστάσεις αυτές συνεχίζεται.
Many buildings have been destroyed or damaged.	Πολλά κτίρια έχουν καταστραφεί ή υποστεί ζημιές.
The glass was half full.	Το ποτήρι ήταν μισογεμάτο.
The paper made from these fibers is very durable.	Το χαρτί που κατασκευάζεται από αυτές τις ίνες είναι πολύ ανθεκτικό.
Using a magnifying glass, he can read the letter.	Χρησιμοποιώντας ένα μεγεθυντικό φακό, μπορεί να διαβάσει το γράμμα.
The explorer reached the edge of the continent	Ο εξερευνητής έφτασε στην άκρη της ηπείρου
The robber pointed his gun at the detective.	Ο ληστής έστρεψε το όπλο του στον ντετέκτιβ.
A team of scientists is working to solve the riddle.	Μια ομάδα επιστημόνων εργάζεται για να λύσει το αίνιγμα.
Soldiers are specially trained to capture enemy soldiers.	Οι στρατιώτες είναι ειδικά εκπαιδευμένοι για να συλλαμβάνουν εχθρικούς στρατιώτες.
I could not believe her answer.	Δεν μπορούσα να πιστέψω την απάντησή της.
The army seized power from the ruling government.	Ο στρατός άρπαξε την εξουσία από την κυβερνώσα κυβέρνηση.
The minister was widely criticized.	Ο υπουργός αντιμετώπισε ευρεία κριτική.
He was looking forward to going to bed.	Ανυπομονούσε να πάει για ύπνο.
It is important to study hard.	Είναι σημαντικό να μελετάς σκληρά.
Books, movies and TV shows are literary objects.	Τα βιβλία, οι ταινίες και τα τηλεοπτικά προγράμματα είναι λογοτεχνικά αντικείμενα.
The sign says	Η πινακίδα γράφει
A strong wind hit the ship.	Ένας δυνατός άνεμος έπληξε το πλοίο.
Many houses were destroyed by that storm.	Πολλά σπίτια καταστράφηκαν από εκείνη την καταιγίδα.
The city is at a crossroads.	Η πόλη βρίσκεται σε σταυροδρόμι.
The raising of the hands reveals little.	Η ανάταση των χεριών αποκαλύπτει λίγα.
My dog ​​is a beautiful hunting dog.	Ο σκύλος μου είναι ένα όμορφο κυνηγετικό σκυλί.
They are often accused of fraud.	Συχνά κατηγορούνται για απάτη.
The best thing you can do is cut down on alcohol.	Το καλύτερο που μπορείτε να κάνετε είναι να κόψετε το αλκοόλ.
The monument was recently erected.	Το μνημείο ανεγέρθηκε πρόσφατα.
The train station is close by.	Ο σιδηροδρομικός σταθμός είναι κοντά εδώ.
The rocks are used for the construction of houses.	Οι βράχοι χρησιμοποιούνται για την κατασκευή κατοικιών.
Wash the lemon, inside and out, with a lemon.	Πλένουμε το λεμόνι, μέσα και έξω, με ένα λεμόνι.
The rocket sent a satellite into orbit.	Ο πύραυλος έστειλε έναν δορυφόρο σε τροχιά.
My goal was to get to know you better.	Στόχος μου ήταν να σε γνωρίσω καλύτερα.
So there is no such food in my country.	Δεν υπάρχει λοιπόν τέτοιο φαγητό στη χώρα μου.
Charming little bungalows frame the fence.	Γοητευτικά μικρά μπανγκαλόου πλαισιώνουν το φράχτη.
Researchers in the United Kingdom conducted a study.	Ερευνητές στο Ηνωμένο Βασίλειο πραγματοποίησαν μια μελέτη.
You can move these boxes to any room you want.	Μπορείτε να μετακινήσετε αυτά τα κουτιά σε οποιοδήποτε δωμάτιο θέλετε.
Can you separate these eggs from me?	Μπορείς να μου χωρίσεις αυτά τα αυγά;
Electric light is brighter than light from fossil fuels.	Το ηλεκτρικό φως είναι πιο φωτεινό από το φως των ορυκτών καυσίμων.
We rarely have visitors	Σπάνια έχουμε επισκέπτες
He mentions his favorite singers.	Αναφέρει τους αγαπημένους του τραγουδιστές.
The moments of our lives are fleeting.	Οι στιγμές της ζωής μας είναι φευγαλέες.
Fish and fruit are sold there.	Εκεί πωλούνται ψάρια και φρούτα.
This area was described in great detail.	Αυτή η περιοχή περιγράφηκε με μεγάλη λεπτομέρεια.
A hailstorm hit the plane as it landed.	Μια χαλαζόπτωση έπληξε το αεροπλάνο καθώς προσγειωνόταν.
The nearest cave was not far from here.	Η κοντινότερη σπηλιά δεν ήταν μακριά από εδώ.
Experience has been the main teacher of history.	Η εμπειρία υπήρξε ο κύριος δάσκαλος της ιστορίας.
A calibration error has occurred.	Παρουσιάστηκε σφάλμα βαθμονόμησης.
The estimated booking period is three months.	Η προβλεπόμενη περίοδος κράτησης είναι τρεις μήνες.
The road is not safe yet.	Ο δρόμος δεν είναι ακόμα ασφαλής.
One person tried to commit suicide.	Ένα άτομο προσπάθησε να αυτοκτονήσει.
The anti-traffic law was intended to prohibit unnecessary discussions.	Ο νόμος της απαγόρευσης της κυκλοφορίας είχε σκοπό να απαγορεύσει τις άσκοπες συζητήσεις.
He is accused of trying to undermine the country's economy.	Κατηγορείται ότι προσπαθεί να υπονομεύσει την οικονομία της χώρας.
The construction of railways helped transform the economy.	Η κατασκευή σιδηροδρόμων βοήθησε στη μεταμόρφωση της οικονομίας.
Half of the women surveyed were smokers.	Οι μισές γυναίκες που συμμετείχαν στην έρευνα ήταν καπνίστριες.
The soil is fertile, so the land is easily cultivated.	Το έδαφος είναι γόνιμο, επομένως η γη καλλιεργείται εύκολα.
You do not look happy to see me.	Δεν φαίνεσαι χαρούμενος που με βλέπεις.
She closed his eyes flirting.	Του έκλεισε το μάτι φλερτάροντας.
The machine operates via electronic technology.	Το μηχάνημα λειτουργεί μέσω ηλεκτρονικής τεχνολογίας.
From ancient times the people used to smoke tobacco.	Από την αρχαιότητα, οι άνθρωποι κατανάλωναν καπνό.
Swallow the pill.	Κατάπιε το χάπι.
These games are completely safe.	Αυτά τα παιχνίδια είναι απολύτως ασφαλή.
The rains had not come that year.	Οι βροχές δεν είχαν έρθει εκείνη τη χρονιά.
Many managers took credit for her success.	Πολλοί μάνατζερ ανέλαβαν τα εύσημα για την επιτυχία της.
Bite the cookie in half.	Δάγκωσε το μπισκότο στη μέση.
The government has temporarily stopped production of the substance.	Η κυβέρνηση έχει διακόψει προσωρινά την παραγωγή της ουσίας.
We are greeted by a pale dawn.	Μας υποδέχεται μια ωχρή αυγή.
People smoked and drank wherever and whenever.	Ο κόσμος κάπνιζε και έπινε όπου και όποτε.
Australia is a country of opportunity.	Η Αυστραλία είναι μια χώρα ευκαιριών.
Open the windows for fresh air.	Ανοίξτε τα παράθυρα για να μπει καθαρός αέρας.
You do not understand, do you?	Δεν καταλαβαίνεις, έτσι;
The festival will take place here next year.	Το φεστιβάλ θα γίνει εδώ του χρόνου.
The unemployment rate here is very low.	Το ποσοστό ανεργίας εδώ είναι πολύ χαμηλό.
Choose music that represents your personality.	Επιλέξτε κάποια μουσική που αντιπροσωπεύει την προσωπικότητά σας.
They require some dietary supplies.	Απαιτούν ορισμένα διαιτητικά εφόδια.
That is why we need strict control of weapons.	Γι' αυτό χρειαζόμαστε αυστηρό έλεγχο των όπλων.
The boy looked out the window.	Το αγόρι κοίταξε έξω από το παράθυρο.
The production of organic cotton helps the environment.	Η παραγωγή βιολογικού βαμβακιού βοηθά το περιβάλλον.
Recently, there has been an increase in armed attacks.	Πρόσφατα, παρατηρείται αύξηση των ένοπλων επιθέσεων.
This is democracy.	Αυτό είναι δημοκρατία.
The king once ruled this kingdom.	Ο βασιλιάς κυβερνούσε κάποτε αυτό το βασίλειο.
From these humble beginnings, the empire developed.	Από αυτές τις ταπεινές απαρχές, η αυτοκρατορία αναπτύχθηκε.
There is a pizza on the street.	Υπάρχει μια πίτσα στο δρόμο.
News of the riots spread quickly.	Τα νέα για τις ταραχές διαδόθηκαν γρήγορα.
We write in capital letters.	Γράφουμε με κεφαλαία γράμματα.
Heather needs acidic soil to thrive.	Η ερείκη χρειάζεται όξινο έδαφος για να ευδοκιμήσει.
Eventually, several men stepped aside.	Τελικά, αρκετοί άνδρες παραμερίστηκαν.
Putting mice to sleep is difficult.	Το να βάζεις ποντίκια για ύπνο είναι δύσκολο.
More and more parents are sending their children to camp.	Όλο και περισσότεροι γονείς στέλνουν τα παιδιά τους στην κατασκήνωση.
The stability of the government has been questioned.	Η σταθερότητα της κυβέρνησης έχει αμφισβητηθεί.
Second he guessed his decision to move to the city.	Δεύτερον μάντεψε την απόφασή του να μετακομίσει στην πόλη.
The memory rubbed and complained.	Η μνήμη έτριξε και παραπονέθηκε.
I will not say another word if you do not believe me.	Δεν θα πω άλλη λέξη αν δεν με πιστέψετε.
People are incredibly emotional with their pets.	Οι άνθρωποι είναι απίστευτα συναισθηματικοί με τα κατοικίδια ζώα τους.
After many centuries of war, they finally forged peace.	Μετά από πολλούς αιώνες πολέμου, τελικά σφυρηλάτησαν την ειρήνη.
He smiled at me with his eyes shining.	Μου χαμογέλασε με τα μάτια του να γυαλίζουν.
A fleet of vehicles arrived at the camp.	Ένας στόλος οχημάτων έφτασε στο στρατόπεδο.
The ancient workers built this temple.	Οι αρχαίοι εργάτες έχτισαν αυτόν τον ναό.
Production of steel cars has increased significantly.	Η παραγωγή χαλύβδινων αυτοκινήτων έχει αυξηθεί σημαντικά.
These numbers indicate increasing vehicle ownership.	Αυτοί οι αριθμοί δείχνουν αυξανόμενη ιδιοκτησία οχημάτων.
Let's find another way.	Ας βρούμε άλλο τρόπο.
An exciting new opportunity for graduates.	Μια συναρπαστική νέα ευκαιρία για αποφοίτους.
Then, suddenly, it became clear that something was wrong.	Τότε, ξαφνικά, έγινε φανερό ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.
This area is notorious for its engineers.	Αυτή η περιοχή είναι διαβόητη για τους μηχανικούς της.
Independent researchers point out the flaws of the research.	Ανεξάρτητοι ερευνητές επισημαίνουν τα ελαττώματα της έρευνας.
A star to the east.	Ένα αστέρι στα ανατολικά.
He realized he was wasting his time.	Κατάλαβε ότι έχανε τον χρόνο του.
The intensity of the rain hit the roof.	Η ένταση της βροχής χτύπησε τη στέγη.
At eight you will leave for school.	Στις οκτώ θα φύγετε για το σχολείο.
I have never heard of such a disease.	Δεν έχω ακούσει ποτέ για τέτοια ασθένεια.
Find another place to dig.	Βρείτε άλλο σημείο για σκάψιμο.
There were hidden outside.	Υπάρχουν ήταν κρυμμένα έξω.
Work all week and stay home on the weekends.	Δουλέψτε όλη την εβδομάδα και καθίστε στο σπίτι το Σαββατοκύριακο.
She bought a coat for her son.	Αγόρασε ένα παλτό για τον γιο της.
The state opposed the project.	Το κράτος αντιτάχθηκε στο έργο.
They sent a letter of complaint.	Έστειλαν επιστολή καταγγελίας.
But before that, the story became bad.	Αλλά πριν από αυτό, η ιστορία έγινε άσχημη.
It was the most heinous of crimes.	Ήταν το πιο αποτρόπαιο από τα εγκλήματα.
Noah found grape leaves elsewhere.	Ο Νώε βρήκε αλλού φύλλα σταφυλιού.
The author hoped his questions would be answered.	Ο συγγραφέας ήλπιζε να απαντηθούν οι ερωτήσεις του.
The families of farmers living in rural areas.	Οι οικογένειες των αγροτών που ζουν στις αγροτικές περιοχές.
The expression on his face became gloomy.	Η έκφραση στο πρόσωπό του έγινε ζοφερή.
The needle swayed menacingly into the distance.	Η βελόνα ταλαντεύτηκε απειλητικά σε απόσταση.
Napoleon's forces were approaching.	Οι δυνάμεις του Ναπολέοντα πλησίαζαν.
Vultures hover over the trunk.	Οι γύπες αιωρούνται πάνω από το κουφάρι.
The vaccine is most effective when given in childhood.	Το εμβόλιο είναι πιο αποτελεσματικό όταν χορηγείται στην παιδική ηλικία.
A feeling of compassion woke me up and moved me.	Ένα συναίσθημα συμπόνιας με ξύπνησε και με συγκίνησε.
Many believe that this area was once a cave.	Πολλοί πιστεύουν ότι αυτή η περιοχή ήταν κάποτε ένα σπήλαιο.
He was wearing a hat with an ear.	Φορούσε καπέλο με αυτί.
When it rains, the ground gets muddy.	Όταν βρέχει, το έδαφος λασπώνει.
Now it is your turn.	Τωρα ειναι η σειρα σου.
News of the accident spread quickly.	Η είδηση ​​του δυστυχήματος διαδόθηκε γρήγορα.
Once the ink was dry, the outlines were clean.	Μόλις στέγνωσε το μελάνι, τα περιγράμματα ήταν καθαρά.
Job interviews take place tomorrow.	Οι συνεντεύξεις για δουλειά γίνονται αύριο.
Frowns heavily,	Συνοφρυώνει βαριά,
Carl got a bowl of rice.	Ο Καρλ πήρε ένα μπολ με ρύζι.
He saw a new hotel and was tempted.	Είδε ένα νέο ξενοδοχείο και μπήκε στον πειρασμό.
We must ensure that adequate environmental measures are taken.	Πρέπει να διασφαλίσουμε ότι λαμβάνονται επαρκή περιβαλλοντικά μέτρα.
In recent decades, the supply of barley has decreased.	Τις τελευταίες δεκαετίες, η προσφορά κριθαριού έχει μειωθεί.
Mary is always washed before eating.	Η Μαίρη πλένεται πάντα πριν φάει.
This is a great time for a picnic.	Είναι υπέροχος καιρός για πικνίκ.
I poured a glass of milk.	Έριξα ένα ποτήρι γάλα.
Syringe was a nymph.	Η Σύρινξ ήταν νύμφη.
The burden of proof is on you.	Το βάρος της απόδειξης είναι σε εσάς.
The water was boiling.	Το νερό έβραζε.
She and her friends sang loudly.	Αυτή και οι φίλες της τραγούδησαν δυνατά.
Embryos develop in the womb before they are born.	Τα έμβρυα αναπτύσσονται στη μήτρα πριν γεννηθούν.
The paintings were called oil on canvas.	Οι πίνακες ονομάστηκαν λάδι σε καμβά.
He will accompany us to dinner.	Θα μας συνοδεύσει στο δείπνο.
They do not taste good!	Δεν έχουν καλή γεύση!
The match was closed.	Ο αγώνας ήταν κλειστός.
The lighter is small and red.	Ο αναπτήρας είναι μικρός και κόκκινος.
The glacier is receding at an alarming rate.	Ο παγετώνας υποχωρεί με ανησυχητικό ρυθμό.
Snakes have a hissing sound.	Τα φίδια έχουν έναν ήχο συριγμού.
The soldier was making fun of the event.	Ο στρατιώτης κορόιδευε το γεγονός.
The prodigal son returned.	Ο άσωτος γιος επέστρεψε.
This road was closed yesterday due to a storm.	Αυτός ο δρόμος έκλεισε χθες λόγω καταιγίδας.
They washed the laundry in the river.	Έπλυναν τις μπουγάδες στο ποτάμι.
The afternoon sun hit us.	Ο απογευματινός ήλιος μας χτύπησε.
The young man vowed to write a novel.	Ο νεαρός ορκίστηκε να γράψει ένα μυθιστόρημα.
What is this secret recipe?	Ποια είναι αυτή η μυστική συνταγή;
The package was perfect.	Το πακέτο ήταν τέλειο.
A lawsuit that eventually made the company pay compensation.	Μήνυση που έκανε τελικά την εταιρεία να καταβάλει αποζημίωση.
An avalanche was caused by a nearby mountain.	Μια χιονοστιβάδα προκλήθηκε από κοντινό βουνό.
The inspector is looking for hazardous materials.	Ο επιθεωρητής αναζητά επικίνδυνα υλικά.
This door will open.	Αυτή η πόρτα θα ανοίξει.
I planted some bulbs in the garden.	Φύτεψα μερικούς βολβούς στον κήπο.
The colonel frowned.	Ο συνταγματάρχης συνοφρυώθηκε.
She quickly finished her meal and then left.	Τελείωσε γρήγορα το γεύμα της και μετά έφυγε.
Isn't he lucky?	Δεν είναι τυχερός;
He had played golf, but it had become boring.	Είχε παίξει γκολφ, αλλά είχε γίνει βαρετό.
This is a genuine antique.	Αυτή είναι μια γνήσια αντίκα.
The landscape was mostly flat and without features.	Το τοπίο ήταν κυρίως επίπεδο και χωρίς χαρακτηριστικά.
Some cows are more obedient than others.	Μερικές αγελάδες είναι πιο υπάκουες από άλλες.
They met a man who called.	Συνάντησαν έναν άντρα που τηλεφώνησε.
The workers were not injured.	Οι εργαζόμενοι δεν τραυματίστηκαν.
We made and sold soap.	Φτιάχναμε και πουλούσαμε σαπούνι.
Libby pressed the button on her phone.	Η Λίμπι πάτησε το κουμπί στο τηλέφωνό της.
It is ruptured, it always does the same thing.	Είναι σε ρήξη, κάνει πάντα το ίδιο πράγμα.
This message may not be reproduced.	Απαγορεύεται η αναπαραγωγή αυτού του μηνύματος.
The operation was completed without incident.	Η επιχείρηση ολοκληρώθηκε χωρίς επεισόδια.
I toss the gold coin.	Πετάω το χρυσό φλουρί.
It's just a taste of what's coming!	Είναι απλώς μια γεύση από αυτό που έρχεται!
The upper middle class was generally opposed to this.	Η ανώτερη μεσαία τάξη ήταν γενικά αντίθετη σε αυτό.
Their children were furious.	Τα παιδιά τους ήταν έξαλλα.
Thirty people are reported dead.	Τριάντα άνθρωποι φέρονται νεκροί.
It serves as the main source of income.	Λειτουργεί ως κύρια πηγή εισοδήματος.
Their clothes were covered with dust from the street.	Τα ρούχα τους ήταν καλυμμένα με σκόνη από το δρόμο.
The violence was intense.	Η βία ήταν έντονη.
The rose would bloom later in the spring.	Το τριαντάφυλλο θα άνθιζε αργότερα την άνοιξη.
He is known for his brilliance, but sometimes mysterious actions.	Είναι γνωστός για τη λαμπρότητα, αλλά μερικές φορές μυστηριώδεις ενέργειές του.
Let's Dance!	Ας χορέψουμε!
The wolf remained very still until nightfall.	Ο λύκος έμεινε πολύ ακίνητος μέχρι να νυχτώσει.
Can assess a situation quickly.	Μπορεί να αξιολογήσει μια κατάσταση γρήγορα.
A watch provides the exact time.	Ένα ρολόι παρέχει την ακριβή ώρα.
The children are sleeping upstairs.	Τα παιδιά κοιμούνται στον επάνω όροφο.
The poem has a very characteristic structure.	Το ποίημα έχει μια πολύ χαρακτηριστική δομή.
The road to recovery is long.	Ο δρόμος προς την ανάκαμψη είναι μακρύς.
There are many shady areas in this city.	Υπάρχουν πολλές σκιερές περιοχές σε αυτή την πόλη.
Two women live in the house.	Στο σπίτι μένουν δύο γυναίκες.
The miners worked the coal by candlelight.	Οι ανθρακωρύχοι δούλευαν το κάρβουνο στο φως των κεριών.
The kitten was enjoying a teammate.	Το γατάκι απολάμβανε έναν συμπαίκτη.
Making paper requires work.	Η κατασκευή χαρτιού απαιτεί εργασία.
Many changes have taken place in this village.	Πολλές αλλαγές έχουν συμβεί σε αυτό το χωριό.
Take a deep breath before jumping.	Πάρτε μια βαθιά ανάσα πριν πηδήξετε.
Many people were crammed into the tiny room.	Πολλοί άνθρωποι στριμώχνονταν στο μικροσκοπικό δωμάτιο.
The tea was very hot.	Το τσάι ήταν πολύ ζεστό.
The shelf is more than six feet from the floor.	Το ράφι είναι πάνω από έξι πόδια από το πάτωμα.
Shortly after, the curtains opened.	Λίγο μετά άνοιξαν οι κουρτίνες.
Do not allow the package to cool.	Μην αφήσετε το πακέτο να κρυώσει.
A hospital without a navigation system is unthinkable.	Ένα νοσοκομείο χωρίς σύστημα πλοήγησης είναι αδιανόητο.
A chimpanzee is depicted as a shaman.	Ένας χιμπατζής απεικονίζεται ως σαμάνος.
An unpleasant odor permeated the building.	Μια δυσάρεστη μυρωδιά διαπέρασε το κτίριο.
The data comes in various forms.	Τα δεδομένα αναφέρονται σε διάφορες μορφές.
The captain must be relieved.	Ο καπετάνιος πρέπει να ανακουφιστεί.
It was a waste of his precious time.	Ήταν χάσιμο του πολύτιμου χρόνου του.
Listen quietly for five minutes.	Άκουγε ήσυχα για πέντε λεπτά.
Was this joke funny?	Ήταν αστείο αυτό το αστείο;
Requires few raw materials, the process is cheap.	Απαιτεί λίγες πρώτες ύλες, η διαδικασία είναι φθηνή.
The boys set off for the forest.	Τα αγόρια ξεκίνησαν για το δάσος.
The clouds hide the rising moon.	Τα σύννεφα κρύβουν το φεγγάρι που ανατέλλει.
There is an office that opens next week.	Υπάρχει ένα γραφείο που ανοίγει την επόμενη εβδομάδα.
The track was bordered on both sides by trees.	Η πίστα οριοθετήθηκε εκατέρωθεν από δέντρα.
I promised to take him to a movie.	Υποσχέθηκα να τον πάω σε μια ταινία.
Earthquakes have occurred in this valley in the past.	Σεισμοί έχουν συμβεί σε αυτή την κοιλάδα στο παρελθόν.
I finally saved.	Τελικά έσωσα.
There is a curfew here.	Υπάρχει απαγόρευση κυκλοφορίας εδώ.
Buy two parmesan cheeses.	Αγοράστε δύο τυριά παρμεζάνας.
Our body gets a lot of energy from us.	Το σώμα μας παίρνει πολλή ενέργεια από εμάς.
The streets were crowded as usual.	Οι δρόμοι είχαν κόσμο όπως συνήθως.
The king's huge armies did not match the rebels.	Οι τεράστιοι στρατοί του βασιλιά δεν ταίριαζαν με τους στασιαστές.
She liked to wear flowing skirts.	Της άρεσε να φοράει ρέουσες φούστες.
After eating, he rests.	Αφού φάει, ξεκουράζεται.
They found that their theory was completely wrong.	Διαπίστωσαν ότι η θεωρία τους ήταν εντελώς λανθασμένη.
They will have the power to choose their leaders.	Θα έχουν τη δύναμη να επιλέγουν τους ηγέτες τους.
She entered the kitchen and found her husband cutting vegetables.	Μπήκε στην κουζίνα και βρήκε τον άντρα της να κόβει λαχανικά.
Look at this spider running on the wall.	Κοιτάξτε αυτή την αράχνη που τρέχει στον τοίχο.
Alarming levels of air pollution are now widespread.	Τα ανησυχητικά επίπεδα ατμοσφαιρικής ρύπανσης είναι πλέον ευρέως διαδεδομένα.
There is a competition, but not everyone can win.	Υπάρχει ένας διαγωνισμός, αλλά δεν μπορούν όλοι να κερδίσουν.
Heavy rains forced the evacuation of a creek community.	Έπεσαν έντονες βροχοπτώσεις αναγκάζοντας την εκκένωση μιας κοινότητας κολπίσκου.
The peaches had a delicious taste.	Τα ροδάκινα είχαν νόστιμη γεύση.
Choosing red means choosing passion.	Το να επιλέγεις κόκκινο σημαίνει να επιλέγεις πάθος.
The chart below shows the price movements in the last hour.	Το παρακάτω διάγραμμα δείχνει τις κινήσεις των τιμών την τελευταία ώρα.
To the left of the path there is an emergency exit.	Στα αριστερά του μονοπατιού υπάρχει μια έξοδος κινδύνου.
Officers found traces of pesticide.	Οι υπάλληλοι βρήκαν ίχνη φυτοφαρμάκου.
On each shoulder, it has two badges.	Σε κάθε ώμο, έχει δύο κονκάρδες.
The book has many pictures.	Το βιβλίο έχει πολλές φωτογραφίες.
We have learned a lot about the brain.	Έχουμε μάθει πολλά για τον εγκέφαλο.
Sometimes they mix tea and coffee together.	Μερικές φορές αναμειγνύουν τσάι και καφέ μαζί.
The punishment is draconian.	Η ποινή είναι δρακόντεια.
They lived a long, happy life around the forest.	Έζησαν μακρά, ευτυχισμένη ζωή γύρω από το δάσος.
The gorge is very wide and deep.	Το φαράγγι είναι πολύ ευρύ και βαθύ.
As she read, the memory of her unfulfilled love returned.	Καθώς διάβαζε, η ανάμνηση του ανεκπλήρωτου έρωτά της επέστρεψε.
We must be cautious.	Πρέπει να είμαστε επιφυλακτικοί.
What happened to this king?	Τι απέγινε αυτός ο βασιλιάς;
She was afraid that her daughter would be hurt.	Φοβόταν ότι η κόρη της θα πληγωθεί.
He sang in the street playing his flute.	Τραγουδούσε στο δρόμο παίζοντας το φλάουτο του.
The corridor was silent.	Ο διάδρομος ήταν σιωπηλός.
Do not invite him to your party.	Μην τον καλείτε στο πάρτι σας.
Organized a fundraiser to support the victims.	Οργάνωσε έρανο για να στηρίξει τα θύματα.
The shower is a good time to relax.	Το ντους είναι μια καλή στιγμή για χαλάρωση.
Clever Alec's comments offended her.	Τα σχόλια του έξυπνου Άλεκ την προσέβαλαν.
He lives on a small farm in a rural area.	Ζει σε ένα μικρό αγρόκτημα σε μια αγροτική περιοχή.
The country was ruled by a secretive emperor.	Η χώρα διοικούνταν από έναν μυστικοπαθή αυτοκράτορα.
He gave his wife a light kiss.	Έδωσε στη γυναίκα του ένα ελαφρύ φιλί.
Do not confuse him with this taxi driver.	Μην τον μπερδεύετε με αυτόν τον ταξιτζή.
Many scholars started their working days early.	Πολλοί μελετητές ξεκίνησαν τις εργάσιμες μέρες τους νωρίς.
Son of a merchant, he made a large fortune.	Γιος εμπόρου, έκανε μεγάλη περιουσία.
The minion fillet was perfectly cooked on the outside.	Το φιλέτο μινιόν ήταν τέλεια ψημένο εξωτερικά.
It is better to see the sun than the moon.	Είναι καλύτερο να βλέπεις τον ήλιο παρά το φεγγάρι.
The temple was looted and burned.	Ο ναός λεηλατήθηκε και κάηκε.
Take them on a long hike.	Πάρτε τα σε μια μεγάλη πεζοπορία.
Our methods are simple, but very effective.	Οι μέθοδοί μας είναι απλές, αλλά πολύ αποτελεσματικές.
The steel wire was to be used for hanging.	Το χαλύβδινο καλώδιο επρόκειτο να χρησιμοποιηθεί για κρέμασμα.
Quickly add a few spices.	Πρόσθεσε γρήγορα λίγα μπαχαρικά.
Small farms decorate the landscape that surrounds the small town.	Μικρά αγροκτήματα διακοσμούν το τοπίο που περιβάλλει τη μικρή πόλη.
Darkness had fallen.	Το σκοτάδι είχε πέσει.
Criminals often evade detection by taking money from their victims.	Οι εγκληματίες συχνά αποφεύγουν τον εντοπισμό παίρνοντας χρήματα από τα θύματά τους.
The teddy bears look cute!	Τα λούτρινα αρκουδάκια φαίνονται χαριτωμένα!
Exercise is an integral part of the school day.	Η άσκηση είναι αναπόσπαστο μέρος της σχολικής ημέρας.
Perhaps the most common use is for making sauces.	Ίσως η πιο συνηθισμένη χρήση είναι για την παρασκευή σάλτσας.
The lights were shaded by the dust.	Τα φώτα σκιάστηκαν από τη σκόνη.
The highway was full of trucks.	Ο αυτοκινητόδρομος ήταν γεμάτος φορτηγά.
This year, they tried another diet.	Φέτος, δοκίμασαν άλλη μια δίαιτα.
The valley is famous for its grapes.	Η κοιλάδα φημίζεται για τα σταφύλια της.
They had just bought a big and expensive yacht.	Μόλις είχαν αγοράσει ένα μεγάλο και ακριβό γιοτ.
The original pitcher did well to make this game close.	Ο αρχικός pitcher έκανε καλά που έκανε αυτό το παιχνίδι κοντά.
It is not enough to advertise a product.	Δεν αρκεί η διαφήμιση ενός προϊόντος.
All applicants must be registered residents of the city.	Όλοι οι αιτούντες πρέπει να είναι εγγεγραμμένοι κάτοικοι της πόλης.
She was betrayed by a close friend.	Την πρόδωσε μια στενή της φίλη.
This hill is rich in gold.	Αυτός ο λόφος είναι πλούσιος σε χρυσό.
I came home after midnight.	Γύρισα σπίτι μετά τα μεσάνυχτα.
An area plagued by a locust plague.	Μια περιοχή που μαστίζεται από μάστιγα ακρίδων.
Anger raged in the community.	Η οργή κυμάνθηκε στην κοινότητα.
This color is known as blue.	Αυτό το χρώμα είναι γνωστό ως μπλε.
Who taught you to cook?	Ποιος σας έμαθε να μαγειρεύετε;
The contractor's son was jailed for embezzlement.	Ο γιος του εργολάβου φυλακίστηκε για υπεξαίρεση.
After the arrests, the raiders walked	Μετά τις συλλήψεις, οι επιδρομείς περπάτησαν
His performance was impeccable.	Η απόδοσή του ήταν άψογη.
This area was famous for its barley fields.	Η περιοχή αυτή φημιζόταν για τα χωράφια με κριθάρι.
The cow is in the shed.	Η αγελάδα είναι στο υπόστεγο.
You get paid to write interesting articles.	Πληρώνεστε για να γράφετε ενδιαφέροντα άρθρα.
Write your answers on the lined paper provided.	Γράψτε τις απαντήσεις σας στο γραμμωμένο χαρτί που παρέχεται.
Industry and incomes have collapsed.	Η βιομηχανία και τα εισοδήματα έχουν καταρρεύσει.
We are powerless to stop such attacks.	Είμαστε ανίσχυροι να σταματήσουμε τέτοιες επιθέσεις.
She looked him straight in the eye.	Τον κοίταξε κατευθείαν στα μάτια.
How do we begin to measure these complex emotions?	Πώς μπορούμε να αρχίσουμε να μετράμε αυτά τα περίπλοκα συναισθήματα;
Do not disturb her while she is sleeping!	Μην την ενοχλείτε ενώ κοιμάται!
He decided he needed a new family photo.	Αποφάσισε ότι χρειαζόταν μια νέα οικογενειακή φωτογραφία.
The two were inseparable friends.	Οι δυο τους ήταν αχώριστοι φίλοι.
He stroked the bare back of his touching horse.	Χάιδεψε τη γυμνή πλάτη του αλόγου του που εφάπτονταν.
Smoking is not allowed in the hospital.	Το κάπνισμα δεν επιτρέπεται στο νοσοκομείο.
The pilot's voice sounded calm and reassuring.	Η φωνή του πιλότου ακούστηκε ήρεμη και καθησυχαστική.
We must all take care of our planet	Πρέπει όλοι να φροντίζουμε τον πλανήτη μας
You need to keep these regulations in mind.	Πρέπει να έχετε υπόψη σας αυτούς τους κανονισμούς.
He was injured in a car accident.	Τραυματίστηκε σε τροχαίο.
The government ordered an immediate crackdown.	Η κυβέρνηση διέταξε μια άμεση καταστολή.
Bees pollinate a variety of crops.	Οι μέλισσες επικονιάζουν μια ποικιλία καλλιεργειών.
She ran and ran and ran until her legs ached.	Έτρεχε και έτρεχε και έτρεχε μέχρι να πονέσει τα πόδια της.
The bonus will be paid in cash.	Το μπόνους θα καταβληθεί σε μετρητά.
This former desert is now an oasis of greenery.	Αυτή η πρώην έρημος είναι τώρα μια όαση πρασίνου.
Scientists are still trying to understand the cause of cancer.	Οι επιστήμονες προσπαθούν ακόμη να κατανοήσουν την αιτία του καρκίνου.
The Prime Minister submitted his resignation.	Ο πρωθυπουργός υπέβαλε την παραίτησή του.
There is a bridge along the sea.	Υπάρχει μια γέφυρα κατά μήκος της θάλασσας.
One of her front teeth was chipped.	Ένα από τα μπροστινά της δόντια ήταν πελεκημένο.
But he knew that life is not always fair.	Όμως ήξερε ότι η ζωή δεν είναι πάντα δίκαιη.
The contestant won the first prize.	Ο διαγωνιζόμενος κέρδισε το πρώτο βραβείο.
We were terrified when we heard the news.	Τρομοκρατηθήκαμε όταν μάθαμε τα νέα.
He opposed most uses of philosophical terminology.	Αντιτάχθηκε στις περισσότερες χρήσεις της φιλοσοφικής ορολογίας.
The sun shone brightly from above.	Ο ήλιος έλαμψε δυνατά από πάνω.
Do not make shortcuts on the road to success.	Μην κάνετε συντομεύσεις στο δρόμο προς την επιτυχία.
The snow was falling gently, soaking everyone.	Το χιόνι έπεφτε απαλά, μουσκεύοντας τους πάντες.
She does not like the company of boys.	Δεν της αρέσει η παρέα των αγοριών.
It was a landmark decision.	Ήταν μια απόφαση ορόσημο.
Blue flags were waving in the breeze.	Γαλάζιες σημαίες κυμάτιζαν στο αεράκι.
Some animals live in burrows.	Μερικά ζώα ζουν σε λαγούμια.
Tomatoes are best served raw.	Οι ντομάτες είναι καλύτερες όταν σερβίρονται ωμές.
My master taught me how to cook rice.	Ο κύριός μου με έμαθε πώς να μαγειρεύω ρύζι.
Parliament found itself at a dead end.	Η Βουλή βρέθηκε σε αδιέξοδο.
The tone darkened	Ο τόνος σκοτείνιασε
Throw away the relics.	Πέταξε τα λείψανα.
Result of many years of research.	Αποτέλεσμα πολυετούς έρευνας.
He studied hard for the entrance exams.	Σπούδασε σκληρά για τις εισαγωγικές εξετάσεις.
Many cars are stolen every year.	Πολλά αυτοκίνητα κλέβονται κάθε χρόνο.
The old bridge was almost destroyed by flood.	Η παλιά γέφυρα σχεδόν καταστράφηκε από πλημμύρα.
He had long, straight hair.	Είχε μακριά, ίσια μαλλιά.
The peace treaty was signed by many countries.	Η συνθήκη ειρήνης υπογράφηκε από πολλές χώρες.
The fire can get out of control.	Η φωτιά μπορεί να βγει εκτός ελέγχου.
His experiences made a lasting impression.	Οι εμπειρίες του έκαναν μόνιμη εντύπωση.
The meadow in summer was filled with fruit bushes.	Το λιβάδι το καλοκαίρι γέμιζε με θάμνους φρούτων.
It is in your best interest to resign.	Είναι προς το συμφέρον σας να παραιτηθείτε.
Do not leave the taps open.	Μην αφήνετε τις βρύσες ανοιχτές.
Several countries have strengthened the regulations.	Διάφορες χώρες έχουν ενισχύσει τους κανονισμούς.
The benefits of shed cleaning are obvious.	Τα οφέλη του καθαρισμού του υπόστεγου είναι προφανή.
They took time to look at the stars.	Πήραν χρόνο να κοιτάξουν τα αστέρια.
When the meal was over, clean the table.	Όταν τελείωσε το φαγητό, καθάρισε το τραπέζι.
Many believe that happiness comes from success.	Πολλοί πιστεύουν ότι η ευτυχία προέρχεται από την επιτυχία.
You can probably do better.	Μάλλον μπορείς να τα καταφέρεις καλύτερα.
The hurricane was moving slowly but steadily towards the shore.	Ο τυφώνας κινούνταν αργά, αλλά σταθερά προς την ακτή.
She adjusted her veil.	Προσάρμοσε το πέπλο της.
Despite regional instability, the economy is doing well.	Παρά την περιφερειακή αστάθεια, η οικονομία πηγαίνει καλά.
The handsome prince was standing by the window, looking out.	Ο όμορφος πρίγκιπας στεκόταν δίπλα στο παράθυρο, κοιτάζοντας έξω.
The other knights recovered from their injuries quickly.	Οι άλλοι ιππότες ανάρρωσαν από τα τραύματά τους γρήγορα.
This has been an important day in our history.	Αυτή ήταν μια σημαντική μέρα στην ιστορία μας.
He stopped feeding the ducks.	Σταμάτησε να ταΐζει τις πάπιες.
The temple complex is highly respected by the faithful.	Το συγκρότημα του ναού είναι ιδιαίτερα σεβαστό από τους πιστούς.
The streets of the city are full of people.	Οι δρόμοι της πόλης γεμίζουν από κόσμο.
Many liters of water are thrown into drains.	Πολλά λίτρα νερού ρίχνονται σε αποχετεύσεις.
Food shortages are already being reported.	Ήδη αναφέρονται ελλείψεις τροφίμων.
Stop texting while crossing the street.	Σταματήστε να στέλνετε μηνύματα ενώ διασχίζετε το δρόμο.
Henry was rich, powerful and seemed mysterious.	Ο Χένρι ήταν πλούσιος, ισχυρός και φαινόταν μυστηριώδης.
Enjoy this opportunity.	Απολαύστε αυτή την ευκαιρία.
A shy brown bird flew high, chirping.	Ένα ντροπαλό καφέ πουλί πετάχτηκε ψηλά, κελαηδώντας.
Former railway, now a successful artist.	Πρώην σιδηροδρομικός, τώρα επιτυχημένος καλλιτέχνης.
His neighbors were not happy with him.	Οι γείτονές του δεν ήταν ευχαριστημένοι μαζί του.
The building also houses a museum.	Το κτίριο στεγάζει επίσης ένα μουσείο.
The saddle fits the horse well.	Η σέλα ταιριάζει καλά στο άλογο.
This proves that he lied about it.	Αυτό αποδεικνύει ότι είπε ψέματα για το θέμα.
The next problem was finding a boat.	Το επόμενο πρόβλημα ήταν να βρω ένα σκάφος.
Some of these people can not even speak!	Μερικοί από αυτούς τους ανθρώπους δεν μπορούν καν να μιλήσουν!
Muscle grows as cells multiply and divide.	Ο μυς μεγαλώνει με τον πολλαπλασιασμό και τη διαίρεση των κυττάρων.
It is not clear whether people prefer red or white wine.	Δεν είναι ξεκάθαρο αν οι άνθρωποι προτιμούν κόκκινο ή λευκό κρασί.
The country is surrounded by mountains.	Η χώρα περιβάλλεται από βουνά.
The hens screamed in indignation when they saw me.	Οι κότες τσίριξαν αγανακτισμένες όταν με είδαν.
The bird had flown away.	Το πουλί είχε πετάξει μακριά.
Did the books still arrive?	Ήρθαν ακόμα τα βιβλία;
Never go down here.	Μην κατεβείτε ποτέ εδώ κάτω.
The pork rattled in the oven.	Το χοιρινό κροτάλισε στο φούρνο.
Raw potatoes contain more vitamins than cooked potatoes.	Οι ωμές πατάτες περιέχουν περισσότερες βιταμίνες από τις μαγειρεμένες.
Think of other cultures as equal.	Σκεφτείτε τους άλλους πολιτισμούς ως ίσους.
I was confused, but I finally understood its essence.	Ήμουν μπερδεμένος, αλλά τελικά κατάλαβα την ουσία του.
He drank a big bite of it.	Ήπιε μια μεγάλη μπουκιά από αυτό.
These factors work together to create an atmosphere.	Αυτοί οι παράγοντες συνεργάζονται για να δημιουργήσουν μια ατμόσφαιρα.
Birds are an important element of our ecosystem.	Τα πουλιά είναι ένα σημαντικό στοιχείο του οικοσυστήματος μας.
Sunlight passed through the cracks in the curtains.	Το φως του ήλιου περνούσε μέσα από τις ρωγμές στις κουρτίνες.
His poems are very realistic.	Τα ποιήματά του είναι πολύ ρεαλιστικά.
Do not ask me why.	Μη με ρωτήσετε γιατί.
We celebrated my husband's retirement.	Γιορτάσαμε τη σύνταξη του συζύγου μου.
However, their importance is difficult to explain.	Ωστόσο, είναι δύσκολο να εξηγηθεί η σημασία τους.
The parade ended quickly.	Η παρέλαση τελείωσε γρήγορα.
Your signature is required.	Απαιτείται η υπογραφή σας.
Out of the eyes out of the mind	Εξω από τα μάτια έξω από το μυαλό
You can not see the stars at night without electricity.	Δεν μπορείτε να δείτε τα αστέρια τη νύχτα χωρίς ηλεκτρικό ρεύμα.
The aliens are ruthless.	Οι εξωγήινοι είναι ανελέητοι.
Some butterflies live only in the tropics.	Μερικές πεταλούδες ζουν μόνο στις τροπικές περιοχές.
The lion jumped through the bushes.	Το λιοντάρι πήδηξε μέσα από τους θάμνους.
The laboratory came up with a case.	Το εργαστήριο κατέληξε σε μια υπόθεση.
The cookies are eaten as a snack.	Τα μπισκότα τρώγονται ως σνακ.
She could see her reflection in the mirror.	Μπορούσε να δει την αντανάκλασή της στον καθρέφτη.
Remove excess oil.	Αφαιρέστε το περιττό λάδι.
The gap between rich and poor is widening.	Το χάσμα μεταξύ πλουσίων και φτωχών διευρύνεται.
It was really cool.	Ήταν πραγματικά δροσερό.
She often dreamed that cats were trying to eat her.	Συχνά ονειρευόταν ότι γάτες προσπαθούσαν να τη φάνε.
The man sitting quietly at the table looked tired.	Ο άντρας που καθόταν ήσυχα στο τραπέζι φαινόταν κουρασμένος.
The ambulance dragged the man to the street.	Το ασθενοφόρο παρέσυρε τον άνδρα στον δρόμο.
Hibiscus plants have many uses.	Τα φυτά ιβίσκου έχουν πολλές χρήσεις.
You will not find it here!	Δεν θα το βρείτε εδώ!
A team of psychologists conducted a study.	Μια ομάδα ψυχολόγων διεξήγαγε μια έρευνα.
The manager deals with administrative details.	Ο διευθυντής απασχολείται με διοικητικές λεπτομέρειες.
An electronic gizmo manages and controls everything.	Ένα ηλεκτρονικό gizmo διαχειρίζεται και ελέγχει τα πάντα.
Analyzing a wide range of statistics, it became clear.	Αναλύοντας ένα ευρύ φάσμα στατιστικών, κατέστη σαφές.
The villagers live in idyllic isolation.	Οι χωρικοί ζουν σε ειδυλλιακή απομόνωση.
This temple is famous for being sacred.	Αυτός ο ναός φημίζεται ότι είναι ιερός.
You will see these fences in almost every corner!	Θα δείτε αυτούς τους φράκτες σχεδόν σε κάθε γωνιά!
A good exercise will restore your energy.	Μια καλή άσκηση θα επαναφέρει την ενέργειά σας.
A picture is worth a thousand words.	Μια εικόνα αξίζει όσο χίλιες λέξεις.
Was your diving ability endangered?	Ήταν σε κίνδυνο η καταδυτική σας ικανότητα;
Expensive shoes are a popular item.	Τα ακριβά παπούτσια είναι ένα δημοφιλές είδος.
He left the following week.	Έφευγε την επόμενη εβδομάδα.
There were only a few cars in the parking lot.	Υπήρχαν μόνο λίγα αυτοκίνητα στο πάρκινγκ.
People looked at their cards carefully.	Οι άνθρωποι εξέτασαν τις κάρτες τους με προσοχή.
The conference helps organizations measure business risks.	Το συνέδριο βοηθά τους οργανισμούς να μετρήσουν τους επιχειρηματικούς κινδύνους.
As a theater student, she enjoyed accompanying him.	Ως φοιτήτρια θεάτρου, της άρεσε να τον συνοδεύει.
If he had not spoken, they might have escaped.	Αν δεν είχε μιλήσει, μπορεί να είχαν γλιτώσει.
The fruits of the harvest included apples and pears.	Οι καρποί της συγκομιδής περιελάμβαναν μήλα και αχλάδια.
He has been to many countries.	Έχει πάει σε πολλές χώρες.
Nothing could stop him.	Τίποτα δεν μπορούσε να τον σταματήσει.
He has two sons.	Έχει δύο γιους.
He could not resist the temptation.	Δεν μπόρεσε να αντισταθεί στον πειρασμό.
They finished the season at the top of the league.	Ολοκλήρωσαν τη σεζόν στην κορυφή του πρωταθλήματος.
A dog is thirsty.	Ένας σκύλος διψάει.
People were sitting talking, playing cards.	Ο κόσμος κάθονταν μιλώντας, παίζοντας χαρτιά.
The flow is naturally regulated.	Η ροή ρυθμίζεται φυσικά.
Particular attention must be paid.	Ιδιαίτερη προσοχή πρέπει να δοθεί.
In human anatomy, there are many arteries.	Στην ανθρώπινη ανατομία, υπάρχουν πολλές αρτηρίες.
The men were armed.	Οι άνδρες ήταν οπλισμένοι.
The constructions of a city	Οι κατασκευές μιας πόλης
My uncle had to have a car.	Ο θείος μου έπρεπε να έχει αυτοκίνητο.
These trucks are moving non-stop.	Αυτά τα φορτηγά κινούνται ασταμάτητα.
The river is gurgling somewhere far away.	Το ποτάμι γουργουρίζει κάπου μακριά.
You will not wear a horse hair wig.	Δεν θα φοράς περούκα από τρίχες αλόγου.
He left for work.	Έφυγε για δουλειά.
A gift from one friend to another.	Ένα δώρο από τον έναν φίλο στον άλλο.
The landscape is rough and deserted.	Το τοπίο είναι τραχύ και ερημικό.
Traveling to this city on horseback is not recommended.	Το ταξίδι σε αυτή την πόλη με άλογο δεν συνιστάται.
The fisherman threw his line into the lake.	Ο ψαράς έριξε τη πετονιά του στη λίμνη.
Attendance at this type of church is growing rapidly.	Η προσέλευση σε αυτόν τον τύπο εκκλησίας αυξάνεται ραγδαία.
A meteorological balloon rises easily.	Ένα μετεωρολογικό μπαλόνι ανεβαίνει εύκολα.
Few perceived breezes rustled the freshly cut grass.	Ελάχιστα αντιληπτά αεράκια θρόιζε το φρεσκοκομμένο γρασίδι.
The poem is an ode to nature.	Το ποίημα είναι μια ωδή στη φύση.
She is afraid of the old man.	Φοβάται τον γέρο.
He practically lived on a hamburger.	Πρακτικά ζούσε με χάμπουργκερ.
The soldiers retreated leaving the farms to the invaders.	Οι στρατιώτες υποχώρησαν αφήνοντας τα αγροκτήματα στους εισβολείς.
They sent troops to patrol the border.	Έστειλαν στρατιώτες να περιπολούν τα σύνορα.
Britain's rainforests have been greatly exploited.	Τα τροπικά δάση της Βρετανίας έχουν υποστεί μεγάλη εκμετάλλευση.
The fisherman's boat sank in a storm at sea.	Το πλοίο του ψαρά βυθίστηκε σε καταιγίδα στη θάλασσα.
The camel stumbled and fell on.	Η καμήλα σκόνταψε και έπεσε πάνω.
This work is of great value to our research.	Αυτές οι εργασίες έχουν μεγάλη αξία για την έρευνά μας.
Read the first chapter of this book.	Διαβάστε το πρώτο κεφάλαιο αυτού του βιβλίου.
The fat man swallowed his pride.	Ο χοντρός κατάπιε την περηφάνια του.
The design was not popular, especially in the countryside.	Το σχέδιο δεν ήταν δημοφιλές, ειδικά στην ύπαιθρο.
She picked up her papers and then left.	Μάζεψε τα χαρτιά της και μετά έφυγε.
Some researchers have concluded that grain production should be increased.	Μερικοί ερευνητές κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι η παραγωγή σιτηρών θα πρέπει να αυξηθεί.
The constructions are at a high level here.	Οι κατασκευές βρίσκονται σε υψηλό επίπεδο εδώ.
She averted her gaze.	Απέστρεψε το βλέμμα της.
They attended a private party.	Παρευρέθηκαν σε ένα ιδιωτικό πάρτι.
There was a knock on the door.	Ακούστηκε ένα χτύπημα στην πόρτα.
It smelled like freshly ground coffee.	Μύριζε σαν φρεσκοαλεσμένος καφές.
They built a wall around the city.	Έκτισαν ένα τείχος γύρω από την πόλη.
He had diluted the mixture.	Είχε αραιώσει το μείγμα.
The shirt was worn.	Το πουκάμισο ήταν φθαρμένο.
Participates in an investment project.	Συμμετέχει σε ένα επενδυτικό σχέδιο.
The consensus is that the wage gap is widening.	Η συναίνεση είναι ότι το χάσμα στους μισθούς διευρύνεται.
Scientists predict serious pollution in the future.	Οι επιστήμονες προβλέπουν σοβαρή ρύπανση στο μέλλον.
Everyone is welcome!	Ολοι είναι ευπρόσδεκτοι!
His belly was visible.	Η κοιλιά του ήταν εμφανής.
Upon hearing the news, he broke down.	Στο άκουσμα της είδησης, χάλασε.
Only the rich have a wardrobe full of furs.	Μόνο οι πλούσιοι έχουν μια ντουλάπα γεμάτη γούνες.
There are five researchers in the project.	Υπάρχουν πέντε ερευνητές στο έργο.
The church was made of stone.	Η εκκλησία ήταν πέτρινη.
The meal was amazingly delicious.	Το γεύμα ήταν εκπληκτικά νόστιμο.
He drinks beer every day after work.	Πίνει μπύρα κάθε μέρα μετά τη δουλειά.
The old town has been completely rebuilt.	Η παλιά πόλη έχει ξαναχτιστεί πλήρως.
Vegetarian, avoid meat.	Χορτοφάγος, αποφεύγει το κρέας.
The charge has been declined.	Η χρέωση έχει απορριφθεί.
He was the most talented student in his class.	Ήταν ο πιο ταλαντούχος μαθητής της τάξης του.
Cities and towns are also sources of environmental pollution.	Οι πόλεις και οι πόλεις είναι επίσης πηγές περιβαλλοντικής ρύπανσης.
The examination was fair and impartial.	Η εξέταση ήταν δίκαιη και αμερόληπτη.
The antidote worked.	Το αντίδοτο λειτούργησε.
The shadows grew.	Οι σκιές μεγάλωσαν.
The survey showed that many were dissatisfied with their job.	Η έρευνα έδειξε ότι πολλοί ήταν δυσαρεστημένοι με τη δουλειά τους.
They avoided the city during the rainy season.	Απέφευγαν την πόλη την εποχή των βροχών.
The actress has a slim figure.	Η ηθοποιός έχει λεπτή σιλουέτα.
The Pharaohs ruled the country for a long time.	Οι Φαραώ κυβέρνησαν τη χώρα εδώ και πολύ καιρό.
The days passed slowly.	Οι μέρες περνούσαν αργά.
A significant number of younger voters supported his proposal.	Ένας σημαντικός αριθμός νεότερων ψηφοφόρων υποστήριξε την πρότασή του.
His education did not end there.	Η εκπαίδευσή του δεν τελείωσε εκεί.
The shopping cart was overturned.	Το καλάθι αγορών ανατράπηκε.
David just poured some water on his face.	Ο Ντέιβιντ έριξε απλώς λίγο νερό στο πρόσωπό του.
Every year, a large number of tourists visit the city.	Κάθε χρόνο, μεγάλος αριθμός τουριστών επισκέπτεται την πόλη.
Cigarette smoke can be harmful to health.	Ο καπνός του τσιγάρου μπορεί να είναι επιβλαβής για την υγεία.
Many of their traditions are pagan.	Πολλές από τις παραδόσεις τους είναι παγανιστικές.
The hen laid three eggs.	Η κότα γέννησε τρία αυγά.
The criminal is armed and dangerous.	Ο εγκληματίας είναι οπλισμένος και επικίνδυνος.
Always be honest.	Να είσαι πάντα ειλικρινής.
It is estimated that the population will continue to grow.	Εκτιμάται ότι ο πληθυσμός θα συνεχίσει να αυξάνεται.
She is adamant about starting her program.	Είναι ανένδοτη για την έναρξη του προγράμματός της.
It is almost certain that it will be hot tomorrow.	Αύριο είναι σχεδόν βέβαιο ότι θα κάνει ζέστη.
Adult teachers need to choose the right student.	Οι ενήλικες δάσκαλοι θα πρέπει να επιλέξουν τον σωστό μαθητή.
This sweater is a big size.	Αυτό το πουλόβερ είναι ένα μέγεθος μεγάλο.
Because cancer can be prevented.	Γιατί ο καρκίνος μπορεί να προληφθεί.
She carries her child in her arms.	Κουβαλάει το παιδί της στην αγκαλιά της.
Green tea cost five cents a cup.	Το πράσινο τσάι κόστιζε πέντε σεντς το φλιτζάνι.
Smoke was coming out of every chimney.	Καπνός έβγαινε από κάθε καμινάδα.
Greed can destroy not only lives but also cities.	Η απληστία μπορεί να καταστρέψει όχι μόνο ζωές αλλά και πόλεις.
Her life seems to be over.	Η ζωή της φαίνεται να έχει ολοκληρωθεί.
We had no idea who he was.	Δεν είχαμε ιδέα ποιος ήταν.
He entered the room and observed people coming out quietly.	Μπήκε στο δωμάτιο και παρατήρησε τους ανθρώπους να βγαίνουν αθόρυβα.
He held a grudge against him.	Του κράτησε κακία.
Carefully inspect the loaf of bread.	Επιθεωρήστε προσεκτικά το καρβέλι ψωμί.
They headed to the exit.	Κατευθύνθηκαν προς την έξοδο.
He was in a good mood today.	Ήταν σε καλή διάθεση σήμερα.
The threat of terrorism seems to have been great for a few years now.	Η απειλή της τρομοκρατίας φαίνεται να είναι μεγάλη εδώ και μερικά χρόνια.
Police have begun receiving serious recent reports.	Η αστυνομία άρχισε να λαμβάνει σοβαρές πρόσφατες αναφορές.
High temperatures shrunk the ice.	Οι υψηλές θερμοκρασίες συρρίκνωσαν τους πάγους.
Simple but satisfying.	Απλό, αλλά ικανοποιητικό.
We hurried across the huge golf course.	Διασχίσαμε βιαστικά το τεράστιο γήπεδο του γκολφ.
He woke up later than usual, chatting on the phone.	Έμεινε ξύπνια αργότερα από το συνηθισμένο, κουβεντιάζοντας στο τηλέφωνο.
He spoke eloquently.	Μιλούσε εύγλωττα.
This cave is also visited by locals and tourists.	Αυτό το σπήλαιο επισκέπτονται επίσης ντόπιοι και τουρίστες.
There is nowhere to drink a drink.	Δεν υπάρχει πουθενά να πιείτε ένα ποτό.
Andrea's new work is fascinating, challenging and engaging.	Η νέα δουλειά του Andrea είναι συναρπαστική, προκλητική και ελκυστική.
She reached for her bag.	Άπλωσε το χέρι της για την τσάντα της.
Then you will need a cup of cream.	Στη συνέχεια θα χρειαστείτε ένα φλιτζάνι κρέμα.
They cheered as the first car passed.	Επευφημούσαν καθώς περνούσε το πρώτο αυτοκίνητο.
The mighty mountain rises above the clouds.	Το πανίσχυρο βουνό υψώνεται πάνω από τα σύννεφα.
On the way you will see a wonderful view.	Στη διαδρομή θα δείτε υπέροχη θέα.
His idea was based on scientific evidence.	Η ιδέα του βασίστηκε σε επιστημονικά στοιχεία.
A caretaker must be humble.	Ένας επιστάτης πρέπει να είναι ταπεινός.
They were very hungry.	Ήταν πολύ πεινασμένοι.
Your mother buttoned you warmly.	Η μητέρα σου σε κούμπωσε θερμά.
I married him of course.	Τον παντρεύτηκα φυσικά.
He fell into a deep sleep.	Έπεσε σε βαθύ ύπνο.
The builders dug deep trenches.	Οι οικοδόμοι έσκαψαν βαθιά χαρακώματα.
Mix together the flour, cocoa and sugar.	Ανακατεύουμε μαζί το αλεύρι, το κακάο και τη ζάχαρη.
His mother encouraged him to pursue his dream.	Η μητέρα του τον ενθάρρυνε να κυνηγήσει το όνειρό του.
Do not enter the building!	Μην μπείτε μέσα στο κτίριο!
One passenger was injured.	Ένας επιβάτης τραυματίστηκε.
Seven leagues to the west is the city.	Επτά λεύγες στα δυτικά βρίσκεται η πόλη.
After the concert we walked to the lake.	Μετά τη συναυλία περπατήσαμε στη λίμνη.
We look forward to welcoming representatives from developing countries.	Ανυπομονούμε να υποδεχτούμε εκπροσώπους από αναπτυσσόμενες χώρες.
Her sweeping gaze met his eyes.	Το σαρωτικό της βλέμμα συνάντησε τα μάτια του.
There is no point in postponing things.	Δεν ωφελεί να αναβάλλετε τα πράγματα.
Do not offer me such an insult.	Μη μου προσφέρεις τέτοια προσβολή.
A wise old woman helped the boy.	Μια σοφή ηλικιωμένη γυναίκα βοήθησε το αγόρι.
The hand stabilized the ax.	Το χέρι σταθεροποίησε το τσεκούρι.
Smoking is prohibited in enclosed public places.	Το κάπνισμα απαγορεύεται σε κλειστούς δημόσιους χώρους.
Vegetables are cheap in winter.	Τα λαχανικά είναι φθηνά το χειμώνα.
Storm clouds were building in the west.	Σύννεφα καταιγίδας χτίζονταν στα δυτικά.
The army and the government worked closely together.	Ο στρατός και η κυβέρνηση συνεργάστηκαν στενά.
The army was found dead.	Ο στρατός βρέθηκε νεκρός.
The fridge is half empty.	Το ψυγείο είναι μισοάδειο.
These glass bracelets are carefully made.	Αυτά τα γυάλινα βραχιόλια είναι κατασκευασμένα προσεκτικά.
Families were affected by the flood.	Οικογένειες επλήγησαν από την πλημμύρα.
A cold winter night, it snowed a lot.	Μια κρύα νύχτα του χειμώνα, χιόνισε πολύ.
It would take time to get used to the rural areas.	Θα χρειαζόταν χρόνος για να συνηθίσετε τις αγροτικές περιοχές.
Enemy forces were now in range	Οι εχθρικές δυνάμεις ήταν πλέον εντός βεληνεκούς
She burst into tears.	Ξέσπασε σε κλάματα.
This move would not be wise.	Αυτή η κίνηση δεν θα ήταν σοφή.
He left a beard.	Άφησε γένια.
She shook her head.	Εκείνη κούνησε το κεφάλι της.
Without new technology, environmental problems could be exacerbated.	Χωρίς νέα τεχνολογία, τα περιβαλλοντικά προβλήματα θα μπορούσαν να επιδεινωθούν.
This is clearly bullshit.	Αυτό είναι ξεκάθαρα μια μαλακία.
Rich and poor brag about how they got there.	Πλούσιοι και φτωχοί καυχώνται για το πώς έφτασαν εκεί.
There were ten of us at the party.	Ήμασταν δέκα στο πάρτι.
She lay on the carpet in her apartment.	Απλώθηκε στο χαλί στο διαμέρισμά της.
The tires rubbed until they stopped.	Τα λάστιχα έτριξαν μέχρι να σταματήσουν.
Our boss invests in shares.	Το αφεντικό μας επενδύει σε μετοχές.
All the locals are interested in telling stories.	Όλοι οι ντόπιοι ενδιαφέρονται να αφηγηθούν ιστορίες.
This book has been translated into many languages.	Αυτό το βιβλίο έχει μεταφραστεί σε πολλές γλώσσες.
The candle closed his eyes as he danced in the room.	Το κερί έκλεισε το μάτι καθώς χόρευε στο δωμάτιο.
International shipping companies frequently change their routes.	Οι διεθνείς ναυτιλιακές εταιρείες αλλάζουν συχνά τα δρομολόγιά τους.
A volcano is considered active when it erupts.	Ένα ηφαίστειο θεωρείται ενεργό όταν εκρήγνυται.
It carries its own risks.	Εγκυμονεί τους δικούς του κινδύνους.
The leaves of this plant are poisonous.	Τα φύλλα αυτού του φυτού είναι δηλητηριώδη.
Her lips parted as if she wanted to say something.	Τα χείλη της άνοιξαν σαν να ήθελε να πει κάτι.
The winter weeks are traditionally busy.	Οι χειμερινές εβδομάδες είναι παραδοσιακά πολυάσχολες.
He has started teaching.	Έχει αρχίσει να διδάσκει.
These clothes are my newest design.	Αυτά τα ρούχα είναι το νεότερο μου σχέδιο.
Are you sure you want to view it?	Είστε βέβαιοι ότι θέλετε να το δείτε;
Then they talked about politics.	Στη συνέχεια, μίλησαν για πολιτική.
The engineer left his wife.	Ο μηχανικός άφησε τη γυναίκα του.
The air had a noticeably damp chill.	Ο αέρας είχε μια αισθητά υγρή ψύχρα.
Authorities remain confused about what happened	Οι αρχές παραμένουν μπερδεμένες με αυτό που συνέβη
There is a library here.	Υπάρχει μια βιβλιοθήκη εδώ.
Peace has ensured regional stability for many years.	Η ειρήνη εξασφάλισε την περιφερειακή σταθερότητα για πολλά χρόνια.
Water is converted to steam only under pressure.	Το νερό μετατρέπεται σε ατμό μόνο υπό πίεση.
The elderly and the young are especially targeted.	Στοχεύονται ειδικά οι ηλικιωμένοι και οι νέοι.
I planted some lavender in my garden.	Φύτεψα λίγη λεβάντα στον κήπο μου.
Light a fire.	Άναψε φωτιά.
The metal atoms are not very loosely connected to each other.	Τα άτομα των μετάλλων δεν είναι πολύ χαλαρά συνδεδεμένα μεταξύ τους.
It had a little light.	Είχε λίγο φως.
The strategy was controversial.	Η στρατηγική ήταν αμφιλεγόμενη.
Their company is very small.	Η παρέα τους είναι πολύ μικρή.
He dreamed he was in the desert.	Ονειρευόταν ότι ήταν στην έρημο.
Sometimes called.	Μερικές φορές ονομάζεται .
Photographs rarely give a true picture of a person.	Οι φωτογραφίες σπάνια δίνουν μια αληθινή εικόνα ενός ατόμου.
The crows wandered lazily into the dark sky	Τα κοράκια παρέσυραν νωχελικά στον σκοτεινό ουρανό
Dogs have little sense of smell.	Τα σκυλιά έχουν λίγη όσφρηση.
Many cuisines rely heavily on rice.	Πολλές κουζίνες βασίζονται σε μεγάλο βαθμό στο ρύζι.
The tour guide was known to be hospitable.	Ο ξεναγός ήταν γνωστό ότι ήταν φιλόξενος.
The brick factory was to be built by man.	Το εργοστάσιο τούβλων επρόκειτο να χτιστεί από τον άνθρωπο.
As her world unfolded slowly, she realized she was dreaming.	Καθώς ο κόσμος της ξετυλίγονταν αργά, συνειδητοποίησε ότι ονειρευόταν.
Use the baking tray to bake the cake.	Χρησιμοποιήστε το ταψί για να ψήσετε το κέικ.
The landlord decided not to renew the lease.	Ο ιδιοκτήτης αποφάσισε να μην ανανεώσει τη μίσθωση.
Two students made sailboats in the yard.	Δύο μαθητές έφτιαξαν ιστιοπλοϊκά στην αυλή.
The design of this building is genius.	Ο σχεδιασμός αυτού του κτιρίου είναι ιδιοφυής.
Somali pirates seized the cargo ship.	Σομαλοί πειρατές κατέλαβαν το φορτηγό πλοίο.
The river flows through the houses on the left.	Το ποτάμι περνάει από τα σπίτια στα αριστερά.
The robber entered the store with a pistol in his hand.	Ο ληστής μπήκε στο κατάστημα με το πιστόλι στο χέρι.
How are these eggs?	Πώς είναι αυτά τα αυγά;
The water is pumped from the river.	Το νερό αντλείται από το ποτάμι.
Researchers will try to recruit volunteers.	Οι ερευνητές θα προσπαθήσουν να στρατολογήσουν εθελοντές.
Environmental awareness is changing the city.	Η περιβαλλοντική επίγνωση αλλάζει την πόλη.
He lovingly raised his face in the cool breeze.	Σήκωσε με αγάπη το πρόσωπό του στο δροσερό αεράκι.
We must be careful when crossing the road.	Πρέπει να είμαστε προσεκτικοί όταν διασχίζουμε το δρόμο.
The deteriorating state of the country's infrastructure worries her.	Η επιδείνωση της κατάστασης των υποδομών της χώρας την ανησυχεί.
It was similar to shampooing your hair.	Ήταν παρόμοιο με το λούσιμο των μαλλιών σου.
I can not understand why you jog unnecessarily.	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί κάνεις άσκοπα τζόκινγκ.
The postman delivered mail throughout this village.	Ο ταχυδρόμος παρέδωσε αλληλογραφία σε όλο αυτό το χωριό.
She decided to learn to cook from her mother,	Αποφάσισε να μάθει να μαγειρεύει από τη μητέρα της,
The dry riverbed passed by our houses.	Η ξερή κοίτη του ποταμού περνούσε από τα σπίτια μας.
Her son ate too many candies every day.	Ο γιος της έτρωγε πάρα πολλές καραμέλες κάθε μέρα.
Does he use a computer?	Χρησιμοποιεί υπολογιστή;
The painter passed slowly over the painting.	Ο ζωγράφος πέρασε αργά πάνω από τον πίνακα.
No one could explain what caused it.	Κανείς δεν μπόρεσε να εξηγήσει τι το προκάλεσε.
Privacy has long been a feature of American culture.	Η ιδιωτική ζωή ήταν από καιρό χαρακτηριστικό της αμερικανικής κουλτούρας.
Reading is one of the great pleasures of travel.	Το διάβασμα είναι μια από τις μεγάλες απολαύσεις του ταξιδιού.
He saw the sun rise.	Είδε τον ήλιο να ανατέλλει.
Kitchen knives are very sharp.	Τα μαχαίρια κουζίνας είναι πολύ αιχμηρά.
The flood gates are now open.	Οι πύλες της πλημμύρας έχουν πλέον ανοίξει.
She surprised him with her story.	Τον εξέπληξε με την ιστορία της.
Anyone can suggest an idea.	Ο καθένας μπορεί να προτείνει μια ιδέα.
He is a proud and patriotic citizen.	Είναι περήφανος και πατριώτης πολίτης.
The captain of the ship placed the sails of the ship in their place.	Ο καπετάνιος του πλοίου τοποθέτησε τα πανιά του πλοίου στη θέση τους.
In an instant he lost his balance.	Σε μια στιγμή έχασε την ισορροπία του.
Bring back two glasses of water.	Φέρτε πίσω δύο ποτήρια νερό.
This heavy box is too heavy for me.	Αυτό το βαρύ κουτί είναι πολύ βαρύ για μένα.
Stir the honey into her coffee.	Ανακάτεψε το μέλι στον καφέ της.
Frequent space travel will hurt the eyes.	Το συχνό ταξίδι στο διάστημα θα βλάψει τα μάτια.
The store was empty except for us.	Το μαγαζί ήταν άδειο εκτός από εμάς.
He decided to act instead of thinking.	Αποφάσισε να δράσει αντί να σκεφτεί.
Plants can be classified according to their morphology.	Τα φυτά μπορούν να ταξινομηθούν ανάλογα με τη μορφολογία τους.
The beautiful new shelter is carefully hidden.	Το όμορφο νέο καταφύγιο είναι προσεκτικά κρυμμένο.
We made a detour to a restaurant by the river for lunch.	Κάναμε μια παράκαμψη σε ένα εστιατόριο δίπλα στο ποτάμι για μεσημεριανό γεύμα.
The storm hit from the west.	Η καταιγίδα έπληξε από τα δυτικά.
The earth is getting smaller.	Η γη γίνεται μικρότερη.
The ripples spread widely.	Οι κυματισμοί εξαπλώθηκαν ευρέως.
Spanish is spoken worldwide.	Τα ισπανικά ομιλούνται παγκοσμίως.
We are incredibly tired.	Είμαστε απίστευτα κουρασμένοι.
This beach is dotted with mulberries.	Αυτή η παραλία είναι διάσπαρτη από σέρκες.
The devil lurks in the depths of hell.	Ο διάβολος παραμονεύει στα βάθη της κόλασης.
The debate continues on the subject.	Η συζήτηση συνεχίζεται για το θέμα.
The puppy licked her contentedly.	Το κουτάβι την έγλειψε ικανοποιημένο.
A row of tall palm trees surrounded the river.	Μια σειρά από ψηλούς φοίνικες περιστοιχίστηκε στο ποτάμι.
They did not have children of their own.	Δεν είχαν δικά τους παιδιά.
The priest said his flock was growing fast.	Ο ιερέας είπε ότι το ποίμνιό του μεγάλωνε γρήγορα.
Many of the residents fled the area.	Πολλοί από τους κατοίκους απομακρύνθηκαν από την περιοχή.
They have spent a fortune on the restoration of this historic house.	Έχουν ξοδέψει μια περιουσία για την αποκατάσταση αυτού του ιστορικού σπιτιού.
The animals are crammed into small cages in remote villages.	Τα ζώα είναι στριμωγμένα σε μικρά κλουβιά σε απομακρυσμένα χωριά.
She was dressed in an old military jacket.	Ήταν ντυμένη με ένα παλιό στρατιωτικό σακάκι.
Take her for a long walk.	Να την πάρω για μια μεγάλη βόλτα.
Few people forget their childhood.	Λίγοι άνθρωποι ξεχνούν τα παιδικά τους χρόνια.
He insisted it was over until noon.	Επέμεινε να έχει τελειώσει μέχρι το μεσημέρι.
Excellent initiative.	Εξαιρετική πρωτοβουλία.
By then another vehicle had been found.	Μέχρι τότε είχε βρεθεί άλλο όχημα.
Her head was covered with bandages.	Το κεφάλι της ήταν καλυμμένο με επιδέσμους.
A panoramic view of the universe	Μια πανοραμική άποψη του σύμπαντος
The similarity between humans and animals.	Η ομοιότητα μεταξύ ανθρώπων και ζώων.
It is a flat, triangular, rural area.	Είναι μια επίπεδη, τριγωνική, αγροτική περιοχή.
The farm is productive and covers most of the basic needs.	Το αγρόκτημα είναι παραγωγικό και καλύπτει τις περισσότερες βασικές ανάγκες.
No one is innocent in this war.	Κανείς δεν είναι αθώος σε αυτόν τον πόλεμο.
A very beautiful woman in a pink dress.	Μια πολύ όμορφη γυναίκα με ροζ φόρεμα.
Magnificent temples were once located here.	Υπέροχοι ναοί βρίσκονταν κάποτε εδώ.
The ingredients of this substance include mercury, sodium and iodine.	Τα συστατικά αυτής της ουσίας περιλαμβάνουν υδράργυρο, νάτριο και ιώδιο.
We know little about her.	Γνωρίζουμε λίγα για αυτήν.
Please do not light fires.	Παρακαλούμε να μην ανάβετε φωτιές.
We like to build things.	Μας αρέσει να χτίζουμε πράγματα.
China has imposed new tariffs.	Η Κίνα επέβαλε νέους δασμούς.
It takes a lot of effort to get rich.	Χρειάζεται μεγάλη προσπάθεια για να γίνεις πλούσιος.
The space agency is looking for habitable planets.	Η διαστημική υπηρεσία αναζητά κατοικήσιμους πλανήτες.
Swimming is my favorite activity, apart from reading.	Το κολύμπι είναι η αγαπημένη μου δραστηριότητα, εκτός από το διάβασμα.
The instruction seems simple.	Η οδηγία φαίνεται απλή.
He bought the bike for his son.	Αγόρασε το ποδήλατο για τον γιο του.
Our food is overpriced.	Το φαγητό μας είναι υπερτιμημένο.
You can use salt in your lemonade.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε αλάτι στη λεμονάδα σας.
Some houses have cellars.	Κάποια σπίτια έχουν κελάρια.
Find the unusual.	Βρείτε το ασυνήθιστο.
The engine started and then stopped.	Ο κινητήρας σκόρπισε και μετά σταμάτησε.
The study showed that women are better drivers than men.	Η μελέτη έδειξε ότι οι γυναίκες είναι καλύτεροι οδηγοί από τους άνδρες.
The cat crawled silently behind the chair.	Η γάτα σέρθηκε σιωπηλά πίσω από την καρέκλα.
The flatness of the land meant that agriculture was difficult.	Η επιπεδότητα της γης σήμαινε ότι η γεωργία ήταν δύσκολη.
I chased a rabbit.	Κυνήγησα ένα κουνέλι.
A cloud of dust extinguished the sun.	Ένα σύννεφο σκόνης έσβησε τον ήλιο.
Half the room was in the dark.	Το μισό δωμάτιο ήταν στο σκοτάδι.
He eats in silence, looking lost in his thoughts.	Τρώει σιωπηλός, μοιάζοντας χαμένος στις σκέψεις του.
The toy in her crib made her dizzy.	Το παιχνίδι στις κούνιες της έκανε να ζαλιστεί.
Why does it always reduce me?	Γιατί πάντα με μειώνει;
I came late.	ήρθα αργά.
Feedback loops can intensify trends.	Οι βρόχοι ανατροφοδότησης μπορούν να εντείνουν τις τάσεις.
He got on his horse and went out on the path.	Ανέβηκε στο άλογό του και βγήκε στο μονοπάτι.
Instead, he nurtured feelings of jealousy.	Αντίθετα, έτρεφε αισθήματα ζήλιας.
The mayor lost the election.	Ο δήμαρχος έχασε τις εκλογές.
The new law raised a lot of eyebrows.	Ο νέος νόμος ξεσήκωσε πολλά φρύδια.
She hoped her son would do well in school.	Ήλπιζε ότι ο γιος της θα τα πήγαινε καλά στο σχολείο.
Most of their products were exported.	Τα περισσότερα από τα προϊόντα τους εξάγονταν.
We are looking for a new governor.	Αναζητούμε νέο περιφερειάρχη.
You will hear the storm long before it hits us.	Θα ακούσετε την καταιγίδα πολύ πριν μας χτυπήσει.
The therapist reduced the queues at the clinic.	Ο θεραπευτής μείωσε τις ουρές της κλινικής.
A rotten smell reached their nostrils.	Μια σάπια μυρωδιά έφτασε στα ρουθούνια τους.
Scientists at risk of losing funding.	Οι επιστήμονες που κινδύνευαν να χάσουν τη χρηματοδότηση.
Their house was a failure.	Το σπίτι τους ήταν αποτυχημένο.
To take something from someone is to steal.	Το να πάρεις κάτι από κάποιον είναι να κλέψεις.
The crunchy sting of autumn leaves.	Το τραγανό τσούξιμο των φθινοπωρινών φύλλων.
It is too hot for ice cream.	Είναι πολύ ζεστό για παγωτό.
He gave up all his appointments.	Παραιτήθηκε από όλα τα ραντεβού του.
He sold his motorbike.	Πούλησε το μηχανάκι του.
The pumpkin will sink to the bottom of the garden.	Η κολοκύθα θα βυθιστεί στον πάτο του κήπου.
Our city, although small, has many interesting sights.	Η πόλη μας, αν και μικρή, έχει πολλά ενδιαφέροντα αξιοθέατα.
Thoroughly clean the carpets and then dust them.	Καθαρίστε καλά τα χαλιά και στη συνέχεια ξεσκονίστε τα.
She looked at her husband in surprise.	Κοίταξε τον άντρα της με έκπληξη.
The minister asked for a vote.	Ο υπουργός ζήτησε ψήφο.
Most women dress conservatively.	Οι περισσότερες γυναίκες ντύνονται συντηρητικά.
You should always wear earmuffs when diving.	Πρέπει να φοράτε πάντα ωτοασπίδες όταν κάνετε κατάδυση.
This boy has a really crazy imagination.	Αυτό το αγόρι έχει πραγματικά τρελή φαντασία.
They shouted at each other, fighting with the words.	Φώναξαν ο ένας στον άλλο, παλεύοντας με τις λέξεις.
The city had a terrible fire a few years ago.	Η πόλη είχε μια τρομερή φωτιά πριν από μερικά χρόνια.
The manager threatened to call the police.	Ο διευθυντής απείλησε να καλέσει την αστυνομία.
Tied to a dressing room, her head rested on one side.	Δεμένη σε ένα γκαρνταρόμπα, το κεφάλι της ακουμπούσε στη μία πλευρά.
However, only a few take advantage of it.	Ωστόσο, μόνο λίγοι το εκμεταλλεύονται.
He danced with a graceful ease.	Χόρεψε με μια χαριτωμένη ευκολία.
They paid a heavy price for their disagreement.	Πλήρωσαν βαρύ τίμημα για τη διαφωνία τους.
The shoemaker lived in a small apartment.	Ο τσαγκάρης έμενε σε ένα μικρό διαμέρισμα.
This candle is as hard as iron!	Αυτό το κερί είναι τόσο σκληρό όσο το σίδερο!
They plan to buy a new home next year.	Σκοπεύουν να αγοράσουν ένα νέο σπίτι τον επόμενο χρόνο.
The cuts were deep and the pain unbearable.	Τα κοψίματα ήταν βαθιά και ο πόνος αφόρητος.
The beaches are a tourist pleasure.	Οι παραλίες είναι μια τουριστική απόλαυση.
There was a band playing brilliant guitar solos.	Υπήρχε ένα συγκρότημα που έπαιζε λαμπρό σόλο κιθάρα.
Eight hundred men were arrested for drug trafficking.	Οκτακόσιοι άνδρες συνελήφθησαν για λαθρεμπόριο ναρκωτικών.
Slave owners boiled.	Οι ιδιοκτήτες σκλάβων έβρασαν.
It felt good to be hiking again.	Ένιωσα ωραία να πεζοπορώ ξανά.
That neighborhood saw a sharp rise in crime.	Εκείνη η γειτονιά είδε μια απότομη αύξηση των εγκλημάτων.
Thirteen were convicted.	Δεκατρείς καταδικάστηκαν.
Watches may look archaic, but they continue to be fascinating.	Τα ρολόγια μπορεί να φαίνονται αρχαϊκά, αλλά συνεχίζουν να συναρπάζουν.
The family spent a lot of time outdoors.	Η οικογένεια περνούσε πολύ χρόνο σε εξωτερικούς χώρους.
A farmer and his family came with them.	Μαζί τους ήρθε ένας αγρότης και η οικογένειά του.
Extract the marrow from the bones.	Εξάγετε το μυελό από τα οστά.
The light goes out suddenly.	Το φως σβήνει ξαφνικά.
A tornado blew the city last night.	Ένας ανεμοστρόβιλος έσκασε την πόλη χθες το βράδυ.
The police report showed him as a lunatic.	Η αναφορά της αστυνομίας τον έδειξε παραληρηστή.
They were born thirty years ago.	Γεννήθηκαν πριν από τριάντα χρόνια.
Some biologists speculate that whales evolved from some smaller mammals.	Μερικοί βιολόγοι εικάζουν ότι οι φάλαινες εξελίχθηκαν από κάποια μικρότερα θηλαστικά.
Children tend to do silly things.	Τα παιδιά έχουν την τάση να κάνουν ανόητα πράγματα.
We raise money for kidney researchers.	Συγκεντρώνουμε χρήματα για ερευνητές νεφρών.
The moon was at its brightest.	Το φεγγάρι ήταν στα πιο λαμπερά του.
The poor child stood trembling in front of the judge.	Το καημένο το παιδί στάθηκε τρέμοντας μπροστά στον δικαστή.
This page contains some useful information for children.	Αυτή η σελίδα περιέχει μερικές χρήσιμες πληροφορίες για παιδιά.
That old woman was a living legend.	Εκείνη η γριά ήταν ένας ζωντανός θρύλος.
This should only take a day or two.	Αυτό θα πρέπει να διαρκέσει μόνο μία ή δύο ημέρες.
Like many people, he likes gadgets.	Όπως πολλοί άνθρωποι, του αρέσουν τα gadget.
You broke the jar.	Έσπασες το βάζο.
He turned into an alley.	Έστριψε σε ένα δρομάκι.
It's almost no secret.	Δεν είναι σχεδόν μυστικό.
Aim high and reach the stars.	Στοχεύστε ψηλά και φτάστε στα αστέρια.
Replacements require a lot of training.	Οι αντικαταστάσεις απαιτούν πολλή εκπαίδευση.
Slowly but steadily it began to change.	Αργά αλλά σταθερά άρχισε να αλλάζει.
The investigation acquitted him of all charges.	Η έρευνα τον απάλλαξε από όλες τις κατηγορίες.
The president has never held a diplomatic post.	Ο πρόεδρος δεν είχε ποτέ διπλωματικό αξίωμα.
They played chess.	Έπαιζαν σκάκι.
The signing ceremony in a snow covered park.	Η τελετή υπογραφής σε ένα χιονισμένο πάρκο.
The butcher uses beef fat to make delicious sausages.	Ο κρεοπώλης χρησιμοποιεί βοδινό λίπος για να παράγει νόστιμα λουκάνικα.
Combine it with a slice of toast.	Συνδυάστε το με μια φέτα τοστ.
The researchers found that tiny changes occur during the development process.	Οι ερευνητές διαπίστωσαν ότι μικροσκοπικές αλλαγές συμβαίνουν κατά τη διαδικασία ανάπτυξης.
The smoker smoked a cigarette.	Ο καπνιστής τράβηξε ένα τράβηγμα από το τσιγάρο του.
Strange to say, is not it?	Είναι περίεργο να πούμε, έτσι δεν είναι;
Children should never be criticized.	Τα παιδιά δεν πρέπει ποτέ να επικρίνονται.
The fighting continued until late at night.	Οι μάχες συνεχίστηκαν μέχρι αργά το βράδυ.
Blue fingers, green nails.	Μπλε δάχτυλα, πράσινα νύχια.
His face was stern and serious.	Το πρόσωπό του ήταν αυστηρό και σοβαρό.
My uncle's favorite dessert is apple crumble.	Το αγαπημένο γλυκό του θείου μου είναι το apple crumble.
More and more students are enrolling in school every year.	Όλο και περισσότεροι μαθητές εγγράφονται στο σχολείο κάθε χρόνο.
As is typical, the weather was very good.	Όπως είναι χαρακτηριστικό, ο καιρός ήταν πολύ καλός.
These countries are rich in natural resources.	Αυτές οι χώρες είναι πλούσιες σε φυσικούς πόρους.
My dog ​​is important to me.	Ο σκύλος μου είναι σημαντικός για μένα.
Journalist and documentary filmmaker.	Δημοσιογράφος και ντοκιμαντερίστας.
They hope to expand their business soon.	Σύντομα ελπίζουν να επεκτείνουν την επιχείρησή τους.
Her neck was dressed in a song.	Ο λαιμός της ήταν ντυμένος με ένα τραγούδι.
The approach can lead to more errors.	Η προσέγγιση μπορεί να οδηγήσει σε περισσότερα σφάλματα.
The swarm was attracted by the city lights.	Το σμήνος έλκονταν από τα φώτα της πόλης.
She made the trip alone.	Έκανε το ταξίδι μόνη της.
The county local commissioner was looking for a new hat.	Ο τοπικός επίτροπος της κομητείας έψαχνε για ένα νέο καπέλο.
The bag has a hole.	Ο σάκος έχει μια τρύπα.
The meteorologist predicted that it would rain in an hour.	Ο μετεωρολόγος προέβλεψε ότι θα σχηματιστεί βροχή σε μια ώρα.
Sales plummeted following the announcement of the boycott.	Οι πωλήσεις έπεσαν κατακόρυφα μετά την ανακοίνωση του μποϊκοτάζ.
Take a long, hard look in the mirror.	Κοιτάξτε μια μακρά, σκληρή ματιά στον καθρέφτη.
Some animals escape their natural predators.	Μερικά ζώα ξεφεύγουν από τα φυσικά αρπακτικά τους.
The passing train drowned out her voice.	Το τρένο που περνούσε έπνιξε τη φωνή της.
It is illegal to use the public telephone.	Είναι παράνομη η χρήση του δημόσιου τηλεφώνου.
Falling oil prices are affecting the prices of these goods.	Η πτώση των τιμών του πετρελαίου επηρεάζει τις τιμές αυτών των αγαθών.
Ninety percent of tropical forests have been destroyed.	Το ενενήντα τοις εκατό των τροπικών δασών έχουν καταστραφεί.
This area is a smoky desert.	Αυτή η περιοχή είναι μια ερημιά με καπνό.
Increased sense of spontaneity.	Αυξημένη αίσθηση αυθορμητισμού.
The virus spreads quickly.	Ο ιός εξαπλώνεται γρήγορα.
Stop leaving me please!	Σταμάτα να με εγκαταλείπεις σε παρακαλώ!
She became more and more angry with her husband's overreaction.	Θύμωσε ολοένα και περισσότερο με την υπερβολική αντίδραση του συζύγου της.
The piglet was full until it overflowed.	Το γουρουνόπουλο ήταν γεμάτο μέχρι ξεχειλίζει.
The inhabitants of the city celebrated the summer solstice.	Οι κάτοικοι της πόλης γιόρταζαν το θερινό ηλιοστάσιο.
The dry riverbed is strewn with stones.	Η ξερή κοίτη του ποταμού είναι σπαρμένη με πέτρες.
He always rides a bike.	Πάντα κάνει ποδήλατο.
This city is famous for its ethnic diversity.	Αυτή η πόλη είναι διάσημη για την εθνοτική της ποικιλομορφία.
The telescope is an excellent tool for observation.	Το τηλεσκόπιο είναι ένα εξαιρετικό εργαλείο για παρατήρηση.
A suspect is in jail.	Ένας ύποπτος βρίσκεται στη φυλακή.
It is worrying how quickly things can change.	Είναι ανησυχητικό το πόσο γρήγορα μπορούν να αλλάξουν τα πράγματα.
Last night, we had dinner with our local friends.	Χθες το βράδυ, δειπνήσαμε με τους ντόπιους φίλους μας.
Everyone has to pay tax.	Όλοι πρέπει να πληρώσουν φόρο.
I'm worried about her now.	Ανησυχώ για αυτήν τώρα.
This speech was a lesson in diplomacy.	Αυτή η ομιλία ήταν ένα μάθημα διπλωματίας.
A cup of coffee gives you energy.	Ένα φλιτζάνι καφέ σας δίνει ενέργεια.
Unjustifiably excited, she opened her bag.	Αδικαιολόγητα ενθουσιασμένη, άνοιξε την τσάντα της.
Railway workers quit their jobs.	Οι σιδηροδρομικοί εργάτες αποχώρησαν από τη δουλειά.
He was worried about being sick.	Ανησυχούσε άρρωστος για εκείνη.
They ran shouting into the forest.	Έτρεξαν φωνάζοντας μέσα στο δάσος.
Your eyes may become irritated from excessive computer use.	Τα μάτια σας μπορεί να ερεθιστούν από την υπερβολική χρήση υπολογιστή.
It was the beginning of the year.	Ήταν αρχές της χρονιάς.
His sister got a transitional grade.	Η αδερφή του πήρε μεταβατικό βαθμό.
A severe economic downturn has prompted people to take extreme measures.	Μια σοβαρή οικονομική ύφεση ώθησε τους ανθρώπους να λάβουν ακραία μέτρα.
First, they do not want to share their food.	Πρώτον, δεν θέλουν να μοιραστούν το φαγητό τους.
The students continued to sing their song.	Οι μαθητές συνέχισαν να τραγουδούν το τραγούδι τους.
Influenza is a common disease.	Η γρίπη είναι μια κοινή ασθένεια.
An elaborate scale model.	Ένα περίτεχνο μοντέλο κλίμακας.
These recipes are part of the story itself.	Αυτές οι συνταγές είναι μέρος της ίδιας της ιστορίας.
The prototype is under construction.	Το πρωτότυπο είναι υπό κατασκευή.
The pilaf is spicy and delicious.	Το πιλάφι είναι πικάντικο και νόστιμο.
She stuck out her tongue at them.	Τους έβγαλε τη γλώσσα της.
Dried corpses and skeletal remains were swept in the streets.	Αποξηραμένα πτώματα και υπολείμματα σκελετού ήταν σκουπισμένα στους δρόμους.
Traffic jams make driving in the city almost impossible.	Η κυκλοφοριακή συμφόρηση καθιστά την οδήγηση στην πόλη σχεδόν αδύνατη.
Moving inland from the interior of the country.	Μετακίνηση προς την ενδοχώρα από το εσωτερικό της χώρας.
They escaped detention within a few hours.	Διέφυγαν από την κράτηση μέσα σε λίγες ώρες.
The floor was covered with white tiles.	Το δάπεδο ήταν καλυμμένο με λευκές πλάκες.
She called him a swindler.	Τον αποκάλεσε απατεώνα.
He returned a week later.	Επέστρεψε μια εβδομάδα αργότερα.
The cost of wars and revolutions can be enormous.	Το κόστος των πολέμων και των επαναστάσεων μπορεί να είναι τεράστιο.
It has the highest crime rate in the country.	Έχει το υψηλότερο ποσοστό εγκληματικότητας στη χώρα.
For the next six months, the workers went through a sieve	Τους επόμενους έξι μήνες, οι εργάτες πέρασαν από κόσκινο
If it starts to boil, lower the heat.	Αν αρχίσει να βράζει χαμηλώνουμε τη φωτιά.
The poor often depend on their local church.	Οι φτωχοί συχνά εξαρτώνται από την τοπική τους εκκλησία.
He is as lazy as he can be.	Είναι τόσο τεμπέλης όσο μπορεί.
The weak child did not eat his little dinner.	Το αδύναμο παιδί δεν έφαγε το λιγοστό βραδινό του.
We are witnessing an evolution of consciousness.	Είμαστε μάρτυρες μιας εξέλιξης της συνείδησης.
A toy dog ​​lay on the table.	Ένα σκυλί-παιχνίδι ξάπλωσε στο τραπέζι.
He was arrested and taken to a detention center.	Συνελήφθη και οδηγήθηκε σε κέντρο κράτησης.
Birds are social.	Τα πουλιά είναι κοινωνικά.
The boat collided with a bridge.	Το σκάφος προσέκρουσε σε γέφυρα.
The landscape is breathtaking.	Το τοπίο κόβει την ανάσα.
A collective groan of shock erupted from the crowd.	Ένα συλλογικό βογγητό σοκ προέκυψε από το πλήθος.
Ancient temples and tombs survive today.	Αρχαίοι ναοί και τάφοι σώζονται σήμερα.
He was having financial difficulties.	Δυσκολευόταν οικονομικά.
He died before his daughter was born.	Πέθανε πριν γεννηθεί η κόρη του.
Sweat rolled down the back of his throat.	Ο ιδρώτας κύλησε στο πίσω μέρος του λαιμού του.
The number of crimes reported to the police is increasing.	Ο αριθμός των εγκλημάτων που καταγγέλλονται στην αστυνομία αυξάνεται.
The installation date is not specified.	Δεν αναφέρεται η ημερομηνία εγκατάστασης.
The murder case is still unsolved.	Η υπόθεση της δολοφονίας είναι ακόμη ανεξιχνίαστη.
The anger caused by this injustice can not be expressed.	Η οργή που προκαλεί αυτή η αδικία δεν μπορεί να εκφραστεί.
The man received his promotion two years ago.	Ο άνδρας έλαβε την προαγωγή του πριν από δύο χρόνια.
The solid log began to move.	Το συμπαγές κούτσουρο άρχισε να κινείται.
The flower smells sweet.	Το λουλούδι μυρίζει γλυκά.
Journalists offered conflicting reports.	Οι δημοσιογράφοι πρόσφεραν αντικρουόμενες αναφορές.
Rice is the main crop grown here.	Το ρύζι είναι η κύρια καλλιέργεια που καλλιεργείται εδώ.
Give me the paper.	Δώσε μου το χαρτί.
Police forces were deployed.	Αναπτύχθηκαν αστυνομικές δυνάμεις.
My son's clothes were soiled with mud.	Τα ρούχα του γιου μου ήταν λερωμένα με λάσπη.
Put three tablespoons of sugar in the bowl.	Βάλτε τρεις μεγάλες κουταλιές ζάχαρη στο μπολ.
The tomatoes turned out delicious.	Οι ντομάτες αποδείχτηκαν νόστιμες.
We saw flying squirrels on the road.	Είδαμε ιπτάμενους σκίουρους στο δρόμο.
Are your invoices on time?	Τα τιμολόγιά σας είναι στην ώρα τους;
Most countries ban smoking in public places.	Οι περισσότερες χώρες απαγορεύουν το κάπνισμα σε δημόσιους χώρους.
Please bring all supplies to the tent.	Παρακαλούμε φέρτε όλες τις προμήθειες στη σκηνή.
The soil in this village is rich, fertile.	Το έδαφος σε αυτό το χωριό είναι πλούσιο, γόνιμο.
Why has he been so distant lately?	Γιατί ήταν τόσο απόμακρος τον τελευταίο καιρό;
He looked for the wounded soldier for a pulse.	Έψαξε τον τραυματία στρατιώτη για σφυγμό.
Many tourists visit this restaurant every year.	Πολλοί τουρίστες επισκέπτονται αυτό το εστιατόριο κάθε χρόνο.
He sighed heavily.	Αναστέναξε βαριά.
Too often we have allowed ourselves to forget.	Πολύ συχνά έχουμε επιτρέψει στον εαυτό μας να ξεχάσει.
The barking of the dogs woke the sleeping child.	Το γάβγισμα των σκύλων ξύπνησε το κοιμισμένο παιδί.
I have a strong dislike for cheese.	Έχω έντονη αντιπάθεια για το τυρί.
Each unit pays a fair share of taxes.	Κάθε μονάδα πληρώνει ένα δίκαιο μερίδιο φόρων.
Some people live in permanent villages.	Μερικοί λαοί ζουν σε μόνιμα χωριά.
Are you telling me this is not true?	Μου λες ότι αυτό δεν είναι αληθινό;
There are many scientists studying this problem.	Οι επιστήμονες που μελετούν αυτό το πρόβλημα είναι πολλοί.
He used carbon powder to dye his hair.	Χρησιμοποιούσε σκόνη άνθρακα για να βάψει τα μαλλιά του.
The competition is open to all students.	Ο διαγωνισμός είναι ανοιχτός σε όλους τους μαθητές.
The dog smelled the stack of manure.	Ο σκύλος μύρισε τη στοίβα της κοπριάς.
We will rent our books.	Θα νοικιάσουμε τα βιβλία μας.
We have planted more trees along the river.	Έχουμε φυτέψει περισσότερα δέντρα κατά μήκος του ποταμού.
Study and wait.	Μελέτησε και περίμενε.
He taught well.	Δίδαξε καλά.
Want something to read?	Θέλετε κάτι να διαβάσετε;
The damage to the track was great.	Οι ζημιές στην πίστα ήταν μεγάλες.
Our lives are shaped by our habits.	Η ζωή μας διαμορφώνεται από τις συνήθειές μας.
He spoke eloquently about the importance of teamwork.	Μίλησε εύγλωττα για τη σημασία της ομαδικής εργασίας.
He had only managed to survive.	Είχε καταφέρει μόνο να επιβιώσει.
He eats the cake with a heavy hand.	Τρώει την τούρτα με βαρύ χέρι.
Real prostitution is illegal within the city limits.	Η πραγματική πορνεία είναι παράνομη εντός των ορίων της πόλης.
During the winter, the river froze solidly.	Κατά τη διάρκεια του χειμώνα, το ποτάμι πάγωσε στερεά.
The accused stands in his defense.	Ο κατηγορούμενος στέκεται προς υπεράσπισή του.
The lobby is out of bounds for the public.	Το λόμπι είναι εκτός ορίων για το κοινό.
It is widely believed that the drought will continue.	Πιστεύεται ευρέως ότι η ξηρασία θα συνεχιστεί.
They received the news of their son's death with indifference.	Με αδιαφορία έλαβαν την είδηση ​​του θανάτου του γιου τους.
People need to learn to accept gay men and women.	Ο κόσμος πρέπει να μάθει να δέχεται ομοφυλόφιλους άνδρες και γυναίκες.
The soldiers fell back again.	Οι στρατιώτες έπεσαν πάλι πίσω.
The blue sea shone softly in the light.	Η γαλάζια θάλασσα έλαμψε απαλά στο φως.
He threw an outburst, kicking and screaming.	Έριξε ένα ξέσπασμα, κλωτσώντας και ουρλιάζοντας.
Vivid colors popped out of the screen.	Ζωντανά χρώματα έσκασαν από την οθόνη.
A building consists of many parts, such as the foundation.	Ένα κτίριο αποτελείται από πολλά μέρη, όπως το θεμέλιο.
The etiquette of greeting varies widely between cultures.	Η εθιμοτυπία του χαιρετισμού ποικίλλει ευρέως μεταξύ των πολιτισμών.
While he waited, he wrote letters.	Όσο περίμενε, έγραφε γράμματα.
If a person is very cold, they can get pneumonia.	Εάν ένα άτομο είναι πολύ κρύο, μπορεί να κολλήσει πνευμονία.
Her mood was gloomy.	Η διάθεσή της ήταν ζοφερή.
They were silently deposited in the place of worship.	Κατατέθηκαν σιωπηλά στον τόπο λατρείας.
There is a fine balance to be achieved.	Υπάρχει μια λεπτή ισορροπία για να επιτευχθεί.
She cleaned her nails thoroughly.	Καθάρισε τα νύχια της σχολαστικά.
The number of light aircraft is increasing.	Ο αριθμός των ελαφρών αεροσκαφών αυξάνεται.
The hatter pulled the lace vigorously into the hat.	Ο καπελάς έσυρε δυναμικά τη δαντέλα στο καπέλο.
Companies hire fewer employees.	Οι εταιρείες προσλαμβάνουν λιγότερους εργαζομένους.
The village is very remote for daily bus transportation.	Το χωριό είναι πολύ απομακρυσμένο για καθημερινές μετακινήσεις με λεωφορείο.
Shortly before they left, he passed by the house.	Λίγο πριν φύγουν πέρασε από το σπίτι.
The ice is dissolved in hot water.	Ο πάγος διαλύεται σε ζεστό νερό.
He quickly interrupted the crowd.	Διέκοψε γρήγορα το πλήθος.
Air services fell by six percent this year.	Οι αεροπορικές υπηρεσίες μειώθηκαν κατά έξι τοις εκατό φέτος.
This ancient church is located in the heart of the city.	Αυτή η αρχαία εκκλησία βρίσκεται στην καρδιά της πόλης.
The journalist wrote a book about the tree.	Ο δημοσιογράφος έγραψε ένα βιβλίο για το δέντρο.
Hundreds of workers were laid off this month.	Εκατοντάδες εργαζόμενοι απολύθηκαν αυτόν τον μήνα.
The main problem was that he was a poor leader.	Το κύριο πρόβλημα ήταν ότι ήταν φτωχός ηγέτης.
The violent intervention of the police brought the situation under control.	Η σφοδρή επέμβαση της αστυνομίας έθεσε την κατάσταση υπό έλεγχο.
Airborne fuel is toxic to humans.	Το αερομεταφερόμενο καύσιμο είναι τοξικό για τον άνθρωπο.
Combustion of fossil fuels contributes to global warming.	Η καύση ορυκτών καυσίμων συμβάλλει στην υπερθέρμανση του πλανήτη.
I am an informed person.	Είμαι ενημερωμένος άνθρωπος.
He visited this mosque every year.	Επισκεπτόταν αυτό το τζαμί κάθε χρόνο.
Imperial officials built many temples here.	Οι αυτοκρατορικοί αξιωματούχοι έχτισαν εδώ πολλούς ναούς.
The family sat around a golden dining room.	Η οικογένεια κάθισε γύρω από μια χρυσή τραπεζαρία.
They stood on the podium chatting.	Στάθηκαν στην εξέδρα κουβεντιάζοντας.
This area is characterized by its arid climate.	Η περιοχή αυτή χαρακτηρίζεται από το άνυδρο κλίμα της.
They contribute to our success.	Συμμετέχουν στην επιτυχία μας.
That table in the corner was holding some very old books.	Εκείνο το τραπέζι στη γωνία κρατούσε μερικά πολύ παλιά βιβλία.
The enzyme was oxidized.	Το ένζυμο οξειδώθηκε.
Then heat the olive oil.	Στη συνέχεια ζεσταίνουμε το ελαιόλαδο.
It worked.	Δούλεψε.
We can not have enough screeners at airports.	Δεν μπορούμε να έχουμε αρκετά screeners στα αεροδρόμια.
It is said to have healing properties.	Λέγεται ότι έχει θεραπευτικές ιδιότητες.
I woke up when the thunder stopped.	Ξύπνησα όταν σταμάτησε η βροντή.
The highway is full of traffic.	Ο αυτοκινητόδρομος είναι γεμάτος από κίνηση.
The photo appeared.	Η φωτογραφία εμφανίστηκε.
The moving object remains at a constant acceleration.	Το αντικείμενο σε κίνηση παραμένει σε σταθερή επιτάχυνση.
She made her way to college.	Κέρδισε το δρόμο της στο κολέγιο.
Many factories in the city produce fabrics.	Πολλά εργοστάσια της πόλης παράγουν υφάσματα.
He argued that the program was ineffective.	Υποστήριξε ότι το πρόγραμμα ήταν αναποτελεσματικό.
The nearest metro station is five minutes away.	Ο πλησιέστερος σταθμός του μετρό απέχει πέντε λεπτά.
Lifting weights will strengthen your arms.	Η άρση βαρών θα δυναμώσει τα χέρια σας.
Complain to the school.	Υποβάλετε καταγγελία στο σχολείο.
This was not a move from a book.	Αυτό δεν ήταν κάποια κίνηση από ένα βιβλίο.
I have arranged to come to town next week.	Έχω κανονίσει να έρθω στην πόλη την επόμενη εβδομάδα.
He wanted to go back to bed.	Ήθελε να επιστρέψει στο κρεβάτι.
The guard at the gate ignored the young man.	Ο φρουρός στην πύλη αγνόησε τον νεαρό.
A cobweb rotated over the entrance to the tunnel.	Ένας ιστός αράχνης περιστρεφόταν πάνω από την είσοδο του τούνελ.
The couple will be getting married here next week.	Το ζευγάρι θα κάνει τον γάμο εδώ την επόμενη εβδομάδα.
He is not very tall.	Δεν είναι πολύ ψηλός.
This fragrance is excellent.	Αυτό το άρωμα είναι εξαιρετικό.
The flag for county and county is displayed here.	Η σημαία για την κομητεία και την επαρχία εμφανίζεται εδώ.
Both will go well, the doctor promised	Και οι δύο θα πάνε καλά, υποσχέθηκε ο γιατρός
However, the number of employees is still declining.	Ωστόσο, ο αριθμός των εργαζομένων εξακολουθεί να μειώνεται.
These two statues are proudly on display here.	Αυτά τα δύο αγάλματα εκτίθενται περήφανα εδώ.
This highway is a major thoroughfare.	Αυτός ο αυτοκινητόδρομος είναι μια κύρια οδική αρτηρία.
Chipmunks live near bird feeders.	Οι Chipmunks ζουν κοντά στις ταΐστρες πουλιών.
He left work at five and returned home.	Έφυγε από τη δουλειά στις πέντε και γύρισε σπίτι.
He usually sails at night.	Συνηθίζει να πλέει τη νύχτα.
Two tracks of the track were completed in one hour.	Δύο πίστες της πίστας ολοκληρώθηκαν σε μία ώρα.
The judge heard both sides and issued a verdict.	Ο δικαστής άκουσε και τις δύο πλευρές και εξέδωσε ετυμηγορία.
Money buys more than just goods and services.	Τα χρήματα αγοράζουν περισσότερα από απλά αγαθά και υπηρεσίες.
The ship was sailing on the water.	Το πλοίο έπλεε στο νερό.
We collected eggs from the henhouse.	Μαζέψαμε αυγά από το κοτέτσι.
Theft is prohibited.	Απαγορεύεται η κλοπή.
The rains fell as planned.	Οι βροχές έπεσαν όπως είχε προγραμματιστεί.
Eventually the forest gave way to fields.	Τελικά το δάσος έδωσε τη θέση του σε χωράφια.
He was alone in his workshop.	Ήταν μόνος στο εργαστήριό του.
Bring him home, said his wife.	Φέρτε τον σπίτι, είπε η γυναίκα του.
Herds of animals roam in wilder areas.	Σε πιο άγριες περιοχές περιφέρονται κοπάδια ζώων.
Our most sacred.	Τα ιερότατα μας.
The woolen sweater provided her with a warmth of welcome.	Το μάλλινο πουλόβερ της παρείχε ζεστασιά καλωσορίσματος.
The bird was soaked from the rain.	Το πουλί μούσκεψε από τη βροχή.
Arrived at plesaera safely.	Έφτασε στην plesaera με ασφάλεια.
Her heart was pounding when she saw him.	Η καρδιά της χτυπούσε δυνατά όταν τον είδε.
Some questioned the truth of the reports.	Κάποιοι αμφισβήτησαν την αλήθεια των αναφορών.
Reading books is a hobby.	Η ανάγνωση βιβλίων είναι χόμπι.
The blue waters reflect the lush mountain landscape.	Τα γαλάζια νερά αντικατοπτρίζουν το καταπράσινο ορεινό τοπίο.
Adjust this, do you want?	Ρυθμίστε αυτό, θέλετε;
Raymond behaved strangely during dinner.	Ο Ρέιμοντ συμπεριφερόταν παράξενα κατά τη διάρκεια του δείπνου.
He had little money.	Είχε λίγα χρήματα.
It can be difficult to get a bank loan.	Μπορεί να είναι δύσκολο να λάβετε τραπεζικό δάνειο.
I chose a selection of wonderful poetry for you.	Διάλεξα μια επιλογή από υπέροχη ποίηση για εσάς.
The queen ruled a huge empire.	Η βασίλισσα κυβέρνησε μια τεράστια αυτοκρατορία.
I study to become a paramedic.	Σπουδάζω για να γίνω παραϊατρικός.
Many smokers have lost their sense of smell.	Πολλοί καπνιστές έχουν χάσει την όσφρησή τους.
The calf's legs were shaking, its movement panicked.	Τα πόδια του μοσχαριού τραντάζονταν, η κίνησή του πανικοβλήθηκε.
These substances make excellent stains.	Αυτές οι ουσίες κάνουν εξαιρετικούς λεκέδες.
He decides to move house.	Αποφασίζει να αλλάξει σπίτι.
This area has become an important center for industry.	Αυτή η περιοχή έχει γίνει ένα σημαντικό κέντρο για τη βιομηχανία.
The factory was emitting clouds of smoke.	Το εργοστάσιο έβγαζε σύννεφα καπνού.
The fog hung heavily in the air.	Η ομίχλη κρεμόταν βαριά στον αέρα.
This monument was dedicated to the memory of the dead.	Το μνημείο αυτό ήταν αφιερωμένο στη μνήμη των νεκρών.
Our school has two football teams.	Το σχολείο μας έχει δύο ποδοσφαιρικές ομάδες.
Seeing his dog, he let out a scream.	Βλέποντας τον σκύλο του, έβγαλε μια κραυγή.
He pulled out a knife and shook it menacingly.	Έβγαλε ένα μαχαίρι και το κούνησε απειλητικά.
Tiny, white moths flew through the grass.	Μικροσκοπικοί, λευκοί σκώροι πετούσαν μέσα στο γρασίδι.
The outlines are blurry at a glance.	Τα περιγράμματα είναι θολά σε μια σύντομη ματιά.
See each sentence in the original passage.	Ανατρέξτε σε κάθε πρόταση στο αρχικό απόσπασμα.
The policeman knows the area well.	Ο αστυνομικός γνωρίζει καλά την περιοχή.
Things were better between these cities.	Τα πράγματα ήταν καλύτερα μεταξύ αυτών των πόλεων.
When the emperor resigned, he no longer reigned.	Όταν ο αυτοκράτορας παραιτήθηκε, δεν βασίλεψε πια.
Sharks are just humans with fins.	Οι καρχαρίες είναι απλώς άνθρωποι με πτερύγια.
The army attacked the terrorists.	Ο στρατός επιτέθηκε στους τρομοκράτες.
This course continues next week.	Αυτό το μάθημα συνεχίζεται την επόμενη εβδομάδα.
The pagans believe that this is a sacred place.	Οι ειδωλολάτρες πιστεύουν ότι αυτός είναι ένας ιερός χώρος.
You will be accepted as a celebrity.	Θα σας δεχτούν ως διασημότητες.
He has been watching TV for a number of years.	Παρακολουθεί τηλεόραση επί σειρά ετών.
He ran down the aisle.	Έτρεξε στο διάδρομο.
Such was the exchange.	Τέτοια ήταν η ανταλλαγή.
We need to reduce the use of plastics.	Πρέπει να μειώσουμε τη χρήση πλαστικών.
These investors may lose their savings.	Αυτοί οι επενδυτές ενδέχεται να χάσουν τις αποταμιεύσεις τους.
Citizens were gathered in the square.	Οι πολίτες ήταν συγκεντρωμένοι στην πλατεία.
There were small shops on every street corner.	Σε κάθε γωνιά του δρόμου βρίσκονταν μικρά καταστήματα.
My grandmother has a strong sense of smell.	Η γιαγιά μου έχει έντονη όσφρηση.
She danced in front of the cameras in a stingy bikini.	Χόρεψε μπροστά στις κάμερες με ένα τσιμπημένο μπικίνι.
The principal supervises all teachers.	Ο διευθυντής επιβλέπει όλους τους δασκάλους.
The addicts spent their days begging for alms.	Οι εξαρτημένοι περνούσαν τις μέρες τους ζητιανεύοντας για ελεημοσύνη.
He could not do it.	Δεν μπορούσε να το κάνει.
We must pay attention to the environment.	Πρέπει να προσέχουμε το περιβάλλον.
The men were strong and rough.	Οι άντρες ήταν δυνατοί και τραχείς.
Gravity causes objects to fall.	Η βαρύτητα προκαλεί την πτώση των αντικειμένων.
Our ancestors disappeared from disease.	Οι πρόγονοί μας εξαφανίστηκαν από αρρώστιες.
I have heard wonderful words about your ice cream.	Έχω ακούσει υπέροχα λόγια για το παγωτό σου.
She opened the gate for him.	Του άνοιξε την πύλη.
He maintains a small shop in the city.	Διατηρεί ένα μικρό κατάστημα στην πόλη.
Ice packs can reduce swelling.	Οι παγοκύστες μπορούν να μειώσουν το πρήξιμο.
Many factories are closed.	Πολλά εργοστάσια είναι κλειστά.
Although the boy was a thief, he was very friendly.	Αν και το αγόρι ήταν κλέφτης, ήταν πολύ φιλικό.
Add three cups of sugar.	Προσθέστε τρία φλιτζάνια ζάχαρη.
The new governor of the state was a respected figure.	Ο νέος κυβερνήτης της πολιτείας ήταν μια σεβαστή προσωπικότητα.
The ball hit the catcher's helmet.	Η μπάλα χτύπησε στο κράνος του πιαστή.
The others had heard it.	Οι άλλοι το είχαν ακούσει.
An itchy rash covered her arms and legs.	Ένα εξάνθημα με φαγούρα κάλυψε τα χέρια και τα πόδια της.
The tournament attracted a large audience.	Το τουρνουά προσέλκυσε μεγάλο κοινό.
Tiny organisms contribute to all this.	Σε όλα αυτά συμβάλλουν μικροσκοπικοί οργανισμοί.
She watched her daughter ride the pony.	Παρακολούθησε την κόρη της να καβαλάει το πόνι.
Computer statistics are discouraging.	Τα στατιστικά του υπολογιστή είναι αποθαρρυντικά.
She felt confident that she would find the answer.	Ένιωθε σίγουρη ότι θα έβρισκε την απάντηση.
Four sick people die in a small village.	Τέσσερις άρρωστοι σε ένα μικρό χωριό πεθαίνουν.
The roar of fireworks broke out in the night sky.	Ο βρυχηθμός των πυροτεχνημάτων ξέσπασε στον νυχτερινό ουρανό.
Heads explode!	Τα κεφάλια εκρήγνυνται!
He wakes up early every morning.	Ξυπνάει νωρίς κάθε πρωί.
Many plants in the garden were destroyed by insects.	Πολλά φυτά στον κήπο καταστράφηκαν από έντομα.
The heat makes it difficult to breathe.	Η ζέστη δυσκολεύει την αναπνοή.
Floods, droughts and other natural disasters are wreaking havoc on farmers.	Πλημμύρες, ξηρασίες και άλλες φυσικές καταστροφές προκαλούν όλεθρο στους αγρότες.
The compositions are easy to perform and use.	Οι συνθέσεις είναι εύκολες στην εκτέλεση και χρήση.
The competition took place in the central park.	Ο διαγωνισμός έγινε στο κεντρικό πάρκο.
Insects began to flock around at the last light.	Τα έντομα άρχισαν να συρρέουν γύρω από το τελευταίο φως.
The low temperatures caused an increase in road accidents.	Οι χαμηλές θερμοκρασίες προκάλεσαν αύξηση των τροχαίων ατυχημάτων.
She was not wearing any makeup, a fairly simple dress.	Φορούσε καθόλου μακιγιάζ, ένα αρκετά λιτό φόρεμα.
It was the largest power line ever built.	Ήταν η μεγαλύτερη γραμμή ηλεκτρικής ενέργειας που κατασκευάστηκε ποτέ.
Then go north tomorrow.	Στη συνέχεια, πηγαίνετε στο βορρά αύριο.
The cow murmured mournfully.	Η αγελάδα βούρκωσε πένθιμα.
Much can be learned from the study of religions.	Πολλά μπορούν να μάθουν από τη μελέτη των θρησκειών.
Honey is the main ingredient in bee pollen.	Το μέλι είναι το κύριο συστατικό της γύρης των μελισσών.
She expressed her deep gratitude to her rescuers.	Εξέφρασε τη βαθιά της ευγνωμοσύνη στους διασώστες της.
A famous royal house in this city.	Ένα διάσημο βασιλικό σπίτι σε αυτή την πόλη.
It smelled like fresh sheets.	Μύρισε φρέσκα σεντόνια.
The honorary title enhances your prestige.	Ο τιμητικός τίτλος ενισχύει το κύρος σας.
Oops, make those eyes bigger, brighter!	Ωωω, κάνε αυτά τα μάτια μεγαλύτερα, φωτεινότερα!
Coffee consumption is unhealthy.	Η κατανάλωση καφέ είναι ανθυγιεινή.
I will not oppose you.	Δεν θα σου εναντιωθώ.
The terrorists' escape vehicle was found abandoned.	Το όχημα διαφυγής των τρομοκρατών βρέθηκε εγκαταλελειμμένο.
The guide smelled the air.	Ο ξεναγός μύρισε τον αέρα.
The earth is covered with water.	Η γη είναι καλυμμένη με νερό.
This document is copyrighted.	Αυτό το έγγραφο προστατεύεται από πνευματικά δικαιώματα.
Children must return to school.	Τα παιδιά πρέπει να επιστρέψουν στο σχολείο.
Eggs have been the basis of the diet for centuries.	Τα αυγά αποτελούν τη βάση της δίαιτας εδώ και αιώνες.
So be careful and try to save	Με προσοχή λοιπόν και προσπαθώντας να σώσουμε
He thought about the situation.	Σκέφτηκε την κατάσταση.
The peasants were rebels.	Οι αγρότες ήταν επαναστάτες.
The ink is made from squid juice.	Το μελάνι γίνεται από το χυμό του καλαμαριού.
He glanced at the ceiling.	Έριξε μια ματιά στο ταβάνι.
This is a milder form of torture.	Αυτή είναι μια πιο ήπια μορφή βασανιστηρίων.
The dog was lying down panting next to him.	Ο σκύλος ξάπλωνε λαχανιασμένος δίπλα του.
The woman's dress was white pearl.	Το φόρεμα της γυναίκας ήταν λευκό περλέ.
The Earth's atmosphere is a mixture of gases.	Η ατμόσφαιρα της γης είναι ένα μείγμα αερίων.
When the sun set, the temperature dropped dramatically.	Όταν έδυσε ο ήλιος, η θερμοκρασία έπεσε δραματικά.
He found that they have not paid their electricity bills.	Βρήκε ότι δεν έχουν πληρώσει τους λογαριασμούς ρεύματος.
So the man put his hand in the pocket of his coat.	Έτσι ο άντρας έβαλε το χέρι στην τσέπη του παλτού του.
Supporters of the elderly come from all walks of life.	Οι υποστηρικτές των ηλικιωμένων προέρχονται από όλα τα κοινωνικά στρώματα.
Never take your eyes off the road.	Μην παίρνετε ποτέ τα μάτια σας από το δρόμο.
The mountain slopes seem endless.	Οι βουνοπλαγιές φαίνονται ατελείωτες.
Create a new tag for these words.	Δημιουργήστε μια νέα ετικέτα για αυτές τις λέξεις.
He must overcome his fear and face the dragon.	Πρέπει να ξεπεράσει τον φόβο του και να αντιμετωπίσει τον δράκο.
The streets were noisy with the song of birds.	Οι δρόμοι ήταν θορυβώδεις από το τραγούδι των πουλιών.
The trees spend the day resting on branches.	Τα δέντρα περνούν τη μέρα ξεκουράζονται σε κλαδιά.
This settlement was more than just a village.	Αυτός ο οικισμός ήταν κάτι περισσότερο από ένα χωριό.
The enemy tanks are advancing at a rapid pace.	Τα άρματα μάχης του εχθρού προχωρούν με γοργούς ρυθμούς.
Each employee must report to his / her regular supervisor.	Κάθε εργαζόμενος πρέπει να αναφέρεται στον τακτικό προϊστάμενό του.
Housework, babies, husband, work in this order.	Δουλειές του σπιτιού, μωρά, σύζυγος, δουλειά με αυτή τη σειρά.
All my mother had to do was close the lid.	Το μόνο που έπρεπε να κάνει η μητέρα μου ήταν να κλείσει το καπάκι.
The drink was very popular.	Το ποτό ήταν πολύ δημοφιλές.
He was as handsome as ever.	Ήταν τόσο όμορφος όσο ποτέ.
So, so, so, so	Άρα, άρα, άρα, άρα
They stated that they had delivered their goods.	Δήλωσαν ότι είχαν παραδώσει τα εμπορεύματά τους.
You are a very talented singer.	Είσαι πολύ ταλαντούχος τραγουδιστής.
It is extremely rich.	Είναι εξαιρετικά πλούσια.
The measure he proposed met with fierce resistance.	Το μέτρο που πρότεινε συνάντησε σκληρή αντίσταση.
So once again, she whispered in his ear.	Έτσι για άλλη μια φορά, του ψιθύρισε στο αυτί.
The study showed how the brain regulates emotions.	Η μελέτη έδειξε πώς ο εγκέφαλος ρυθμίζει τα συναισθήματα.
They suggested the use of natural gas.	Πρότειναν τη χρήση φυσικού αερίου.
Accounts are piling up.	Οι λογαριασμοί συσσωρεύονται.
The trading company announced investments in this area.	Η εμπορική εταιρεία ανακοίνωσε επενδύσεις στην περιοχή αυτή.
We were shaking in her coat.	Έτρεμε μέσα στο παλτό της.
I do not know much about damage control.	Δεν ξέρω πολλά για τον έλεγχο ζημιών.
I wonder how we would have made it without her.	Αναρωτιέμαι πώς θα τα βγάλαμε πέρα ​​χωρίς αυτήν.
The stories in this anthology are random.	Οι ιστορίες σε αυτή την ανθολογία είναι τυχαίες.
A bright sphere appeared in the night sky.	Μια φωτεινή σφαίρα εμφανίστηκε στον νυχτερινό ουρανό.
A pile of gold nuggets shone in the sun.	Ένας σωρός από ψήγματα χρυσού άστραφτε στον ήλιο.
Do me a favour.	Κάνε μου τη χάρη.
The climate is characterized by sunshine and high temperatures.	Το κλίμα χαρακτηρίζεται από ηλιοφάνεια και υψηλές θερμοκρασίες.
We swam in the river.	Κάναμε μπάνιο στο ποτάμι.
He managed to recite some children's rhymes.	Κατάφερε να απαγγείλει μερικές παιδικές ρίμες.
Cockroaches are relatively harmless creatures.	Οι κατσαρίδες είναι σχετικά αβλαβή πλάσματα.
This country still has a few good men.	Αυτή η χώρα έχει ακόμα λίγους καλούς άντρες.
We must ensure high standards in our school.	Πρέπει να διασφαλίσουμε υψηλά πρότυπα στο σχολείο μας.
His hunger was growing.	Η πείνα του δυνάμωνε.
The news came as no surprise.	Η είδηση ​​δεν προκάλεσε έκπληξη.
The virus is deadly.	Ο ιός είναι θανατηφόρος.
I resist the temptation.	Αντιστέκομαι στον πειρασμό.
The cheeses have very different textures.	Τα τυριά έχουν πολύ διαφορετικές υφές.
The intensity of the ritual was impressive.	Η ένταση του τελετουργικού ήταν εντυπωσιακή.
They live in a distant country.	Ζουν σε μια μακρινή χώρα.
The young man smiled at the older one.	Ο νεαρός χαμογέλασε στον μεγαλύτερο.
At dusk, the bats flew into the night.	Το σούρουπο, οι νυχτερίδες πέταξαν μέσα στη νύχτα.
The groom carried the bride across the threshold.	Ο γαμπρός μετέφερε τη νύφη πέρα ​​από το κατώφλι.
He climbed high in the mountains.	Ανέβηκε ψηλά στα βουνά.
Intended for use only in case of emergency.	Προορίζεται για χρήση μόνο σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης.
The minister spoke soon.	Ο υπουργός μίλησε σύντομα.
These shelves will fit all our books.	Αυτά τα ράφια θα χωρέσουν όλα τα βιβλία μας.
The road stretches for kilometers.	Ο δρόμος εκτείνεται για χιλιόμετρα.
After studying all the posts of her friends, she felt depressed.	Αφού μελέτησε όλες τις αναρτήσεις των φίλων της, ένιωσε κατάθλιψη.
People get depressed in melancholy moods.	Οι άνθρωποι παθαίνουν κατάθλιψη σε μελαγχολικές διαθέσεις.
Usually, people would be upset to hear such a report.	Συνήθως, ο κόσμος θα αναστατωνόταν όταν άκουγε μια τέτοια αναφορά.
There are no threats from this direction.	Δεν προέρχονται απειλές από αυτή την κατεύθυνση.
This girl was a friend of my older brother.	Αυτό το κορίτσι ήταν φίλος του μεγαλύτερου αδερφού μου.
A national spirit of optimism and patriotism emerged.	Αναδύθηκε ένα εθνικό πνεύμα αισιοδοξίας και πατριωτισμού.
The most important challenge we face is climate change.	Η σημαντικότερη πρόκληση που αντιμετωπίζουμε είναι η κλιματική αλλαγή.
The family is vegetarian.	Η οικογένεια είναι χορτοφάγοι.
A hurricane caused severe damage in the area.	Ένας τυφώνας προκάλεσε μεγάλες καταστροφές στην περιοχή αυτή.
The lion was wild and miserable.	Το λιοντάρι ήταν άγριο και μίζερο.
The tiger emerged from the forest.	Η τίγρη αναδύθηκε από το δάσος.
The poet's work was a huge success.	Το έργο του ποιητή γνώρισε τεράστια επιτυχία.
Many parents provide their children with pocket money.	Πολλοί γονείς παρέχουν στα παιδιά τους χαρτζιλίκι.
Sugar fills the apples.	Η ζάχαρη γεμίζει τα μήλα.
There is no law against the failure of carbon quality controls.	Δεν υπάρχει νόμος κατά της αποτυχίας των ποιοτικών ελέγχων άνθρακα.
Children do stupid things.	Τα παιδιά κάνουν ανόητα πράγματα.
The caretaker drank cold water.	Ο επιστάτης ήπιε κρύο νερό.
The family left the city because of the war.	Η οικογένεια εγκατέλειψε την πόλη λόγω του πολέμου.
This will save the lives of millions.	Κάτι τέτοιο θα σώσει τις ζωές εκατομμυρίων.
The fields have brown soil.	Τα χωράφια έχουν καφέ χώμα.
The brain, liver and lungs are affected first	Ο εγκέφαλος, το συκώτι και οι πνεύμονες επηρεάζονται πρώτα
He endures racial discrimination.	Υπομένει τις φυλετικές διακρίσεις.
I shuffled to make sure they were not following us.	Ανακατεύτηκα για να βεβαιωθώ ότι δεν μας ακολουθούσαν.
The proposal was ambiguous.	Η πρόταση ήταν διφορούμενη.
This prevents bleeding.	Αυτό αποτρέπει την αιμορραγία.
The guard helped him unwrap his sandwich.	Ο φύλακας τον βοήθησε να ξετυλίξει το σάντουιτς του.
Her speech made the audience laugh.	Η ομιλία της έκανε το κοινό να γελάσει.
This country is famous for its chicken burgers.	Αυτή η χώρα φημίζεται για τα μπιφτέκια κοτόπουλου.
This photo is of three men.	Αυτή η φωτογραφία είναι τριών ανδρών.
The ceiling is quite high.	Το ταβάνι είναι αρκετά ψηλό.
People in line, tense with anticipation.	Κόσμος σε ουρά, τεταμένος με προσμονή.
She was sure it would be a party.	Ήταν σίγουρη ότι θα γινόταν πάρτι.
Corn flour builds muscle.	Το καλαμποκάλευρο χτίζει μύες.
The hunter crawled slowly into the forest.	Ο κυνηγός σέρθηκε αργά μέσα στο δάσος.
In the bathroom there is a flush toilet.	Στο μπάνιο υπάρχει μια τουαλέτα με flush.
The sweet smell of the syrup accentuated the culinary aroma.	Η γλυκιά μυρωδιά του σιροπιού τόνιζε το μαγειρικό άρωμα.
The volcano is still active.	Το ηφαίστειο είναι ακόμα ενεργό.
This lesson shows some grammar rules.	Αυτό το μάθημα δείχνει ορισμένους γραμματικούς κανόνες.
Three hundred years later, they were famous for their art.	Τριακόσια χρόνια αργότερα, ήταν διάσημοι για την τέχνη τους.
The TV is in a rinse cycle.	Η τηλεόραση βρίσκεται σε κύκλο ξεβγάλματος.
He became a sailor on a merchant ship.	Έγινε ναύτης σε εμπορικό πλοίο.
Volunteers will be needed to clean up.	Θα χρειαστούν εθελοντές για την προσπάθεια καθαρισμού.
Milpitas workers built the first mobile phone tower.	Οι εργάτες της Milpitas έχτισαν τον πρώτο πύργο κινητής τηλεφωνίας.
But last year, scientists decided to try something new.	Όμως πέρυσι οι επιστήμονες αποφάσισαν να δοκιμάσουν κάτι νέο.
His eyes rolled over her slender figure.	Τα μάτια του κυλούσαν πάνω από τη λεπτή της μορφή.
The statues sitting at the top of the pillars were huge.	Τα αγάλματα που κάθονταν στην κορυφή των πυλώνων ήταν τεράστια.
The bright sun made the trees deep golden.	Ο λαμπερός ήλιος έκανε τα δέντρα βαθύ χρυσάφι.
Usually, large animals can swim very fast.	Συνήθως, τα μεγάλα ζώα μπορούν να κολυμπήσουν πολύ γρήγορα.
Let's eat out in the shade.	Ας φάμε έξω στη σκιά.
A veil of secrecy has surrounded the company.	Ένα πέπλο μυστικότητας έχει περικυκλώσει την εταιρεία.
The farmers worked hard, but the clothes were still a luxury.	Οι αγρότες δούλευαν σκληρά, αλλά τα ρούχα ήταν ακόμα πολυτέλεια.
A mountain can suddenly appear very high.	Ένα βουνό μπορεί να εμφανιστεί ξαφνικά πολύ ψηλά.
The concert was exciting.	Η συναυλία ήταν συναρπαστική.
A piece of cheese breaks into slices.	Ένα κομμάτι τυρί σπάει σε φέτες.
The household was overthrown.	Το νοικοκυριό ανατράπηκε.
Several roads were closed due to flooding.	Αρκετοί δρόμοι έκλεισαν λόγω πλημμύρας.
I found them guilty of falsifying files.	Τους βρήκα ένοχους για παραποίηση αρχείων.
The escape from the game was dramatic.	Η απόδραση από το παιχνίδι ήταν δραματική.
His house is on the edge of town.	Το σπίτι του είναι στην άκρη της πόλης.
Try adding a little fresh lemon juice.	Προσπαθήστε να προσθέσετε λίγο φρέσκο ​​χυμό λεμονιού.
Prices are soaring on the black market.	Οι τιμές εκτοξεύονται στη μαύρη αγορά.
I will protect you.	Θα σε προστατεύσω.
In the local dialect, the word means "thief".	Στην τοπική διάλεκτο, η λέξη σημαίνει «κλέφτης».
I will scatter the flowers.	Θα σκορπίσω τα λουλούδια.
He climbed over the fence	Ανέβηκε πάνω από το φράχτη
A new law was passed.	Ψηφίστηκε νέος νόμος.
The toothpaste was white.	Η οδοντόκρεμα ήταν λευκή.
The infection was fatal.	Η μόλυνση ήταν θανατηφόρα.
Water can be extracted from the ground by drilling.	Το νερό μπορεί να εξαχθεί από τη γη με γεωτρήσεις.
The road was full of rubbish.	Ο δρόμος ήταν γεμάτος σκουπίδια.
Many parents are concerned about school safety.	Πολλοί γονείς ανησυχούν για την ασφάλεια του σχολείου.
The food barely meets the nutritional needs of the children.	Το φαγητό μόλις και μετά βίας καλύπτει τις διατροφικές ανάγκες των παιδιών.
It is a matter of trust.	Είναι θέμα εμπιστοσύνης.
Many different carbon date animals.	Πολλά διαφορετικά ζώα ημερομηνία άνθρακα.
Such birds are highly sought after by collectors.	Τέτοια πουλιά είναι ιδιαίτερα περιζήτητα από τους συλλέκτες.
He glanced out the window.	Έριξε μια ματιά έξω από το παράθυρο.
Put the food in the freezer.	Βάλτε το φαγητό στην κατάψυξη.
He dreamed of becoming an actor one day.	Ονειρευόταν να γίνει ηθοποιός κάποια μέρα.
The population in this area is collapsing.	Ο πληθυσμός σε αυτή την περιοχή καταρρέει.
This is a question without a correct answer.	Αυτή είναι μια ερώτηση χωρίς σωστή απάντηση.
There was another old man there.	Ήταν κι ένας άλλος γέρος εκεί.
His shoes were dirty.	Τα παπούτσια του ήταν βρώμικα.
The palace was shrouded in darkness.	Το παλάτι ήταν τυλιγμένο στο σκοτάδι.
As the train approached, the people left.	Καθώς πλησίαζε το τρένο, οι άνθρωποι απομακρύνθηκαν.
Playing chess will improve my concentration.	Το να παίζω σκάκι θα βελτιώσει τη συγκέντρωσή μου.
We just started exploring the oceans.	Μόλις αρχίσαμε να εξερευνούμε τους ωκεανούς.
Each topic must be studied in detail.	Κάθε θέμα πρέπει να μελετηθεί λεπτομερώς.
Her proposal is doomed to fail.	Η πρότασή της είναι καταδικασμένη να αποτύχει.
Before the composition began, the conductor checked the orchestra.	Πριν ξεκινήσει η σύνθεση, ο μαέστρος έλεγξε την ορχήστρα.
Wait for her answer.	Περίμενε την απάντησή της.
He pointed to a placard on the wall.	Έδειξε ένα πλακάτ στον τοίχο.
The fire broke out in the cool night air.	Η φωτιά έσκασε στον δροσερό νυχτερινό αέρα.
Such a heating system would be very inefficient.	Ένα τέτοιο σύστημα θέρμανσης θα ήταν πολύ αναποτελεσματικό.
This child is sick.	Αυτό το παιδί είναι άρρωστο.
Heavy rain broke a dam.	Η δυνατή βροχή έσπασε ένα φράγμα.
The government protects private property.	Η κυβέρνηση προστατεύει την ιδιωτική περιουσία.
We must provide the minimum wage to all.	Πρέπει να παρέχουμε τον κατώτατο μισθό σε όλους.
Then boil the vegetables.	Στη συνέχεια έβρασε τα λαχανικά.
Milk is an interesting compound.	Το γάλα είναι μια ενδιαφέρουσα ένωση.
Before uttering a word, he stopped.	Πριν προφέρει μια λέξη, σταμάτησε.
At least six people have lost their lives.	Τουλάχιστον έξι άνθρωποι έχουν χάσει τη ζωή τους.
The narrative of the film is brilliant.	Η αφήγηση της ταινίας είναι λαμπρή.
The shirt had frayed cuffs.	Το πουκάμισο είχε ξεφτισμένες μανσέτες.
Hire a new manager.	Προσλάβετε νέο διευθυντή.
The drawn curtains closed the daylight.	Οι τραβηγμένες κουρτίνες έκλεισαν το φως της ημέρας.
The governors were deployed to repel the rioters.	Οι επαρχιάρχες αναπτύχθηκαν για να απωθήσουν τους ταραχοποιούς.
The heron soon returned to the lake.	Ο ερωδιός σύντομα επέστρεψε στη λίμνη.
The reeds swayed as the river rolled into the swamp.	Τα καλάμια ταλαντεύονταν καθώς το ποτάμι τυλίγεται στο έλος.
The sun was shining brightly and he entered his room.	Ο ήλιος έλαμπε έντονα και μπήκε στο δωμάτιό του.
People started pouring into the streets.	Ο κόσμος άρχισε να ξεχύνεται στους δρόμους.
Plasma contains proteins involved in blood clotting.	Το πλάσμα περιέχει πρωτεΐνες που εμπλέκονται στην πήξη του αίματος.
Peace talks broke down last month.	Οι ειρηνευτικές συνομιλίες διακόπηκαν τον περασμένο μήνα.
The experience had a profound effect on his life.	Η εμπειρία είχε βαθιά επίδραση στη ζωή του.
Look, your classmates are there.	Κοίτα, οι συμμαθητές σου είναι εκεί.
Cursing a driver is sometimes fun.	Το να βρίζεις έναν οδηγό μερικές φορές είναι διασκεδαστικό.
Carbon provides a lot of energy.	Ο άνθρακας παρέχει πολλή ενέργεια.
Soon the rain subsided and the sun's rays ran in.	Σύντομα η βροχή υποχώρησε και οι ακτίνες του ήλιου έτρεξαν μέσα.
Five men were also shot, including a local cameraman.	Πυροβολήθηκαν επίσης πέντε άνδρες, μεταξύ των οποίων ένας ντόπιος εικονολήπτης.
They live in a slum.	Ζουν σε μια παραγκούπολη.
The criminal owner of the failed bank was jailed earlier this year.	Ο εγκληματίας ιδιοκτήτης της αποτυχημένης τράπεζας φυλακίστηκε νωρίτερα αυτό το έτος.
His business was booming fast.	Η επιχείρησή του ευημερούσε γρήγορα.
It's so hot!	Είναι τόσο ζεστό!
Some plants are mutagenic.	Μερικά φυτά μεταλλαξιογόνα.
Laws are easy to declare, but difficult to enforce.	Οι νόμοι είναι εύκολο να δηλωθούν, αλλά δύσκολο να εφαρμοστούν.
Keep newspapers under your bed.	Κρατήστε εφημερίδες κάτω από το κρεβάτι σας.
Chicken is the most useful meat.	Το κοτόπουλο είναι το πιο χρήσιμο κρέας.
Her head was bowed in submission.	Το κεφάλι της ήταν σκυμμένο σε υποταγή.
The villagers told the fox about the thief.	Οι χωρικοί είπαν στην αλεπού για τον κλέφτη.
Suddenly a loud noise was heard.	Ξαφνικά ακούστηκε ένας δυνατός θόρυβος.
All rivers lead to the ocean.	Όλα τα ποτάμια οδηγούν στον ωκεανό.
Show your sympathy by crying.	Δείξτε τη συμπάθειά σας κλαίγοντας.
Transparent yellow liquid is poured from the tap.	Διαφανές κίτρινο υγρό χύνεται από τη βρύση.
He passed the two cups to the farmer.	Πέρασε τα δύο φλιτζάνια στον αγρότη.
The cemetery is located on top of a hill.	Το νεκροταφείο βρίσκεται στην κορυφή ενός λόφου.
The trees provided shade for travelers.	Τα δέντρα παρείχαν σκιά στους ταξιδιώτες.
These particular shrubs were badly affected.	Αυτοί οι συγκεκριμένοι θάμνοι επηρεάστηκαν άσχημα.
Positive attitude is contagious.	Η θετική στάση είναι μεταδοτική.
The young couple slowly approached the slowly moving car.	Το νεαρό ζευγάρι πλησίασε αργά το αργά κινούμενο αυτοκίνητο.
How many points does he receive?	Πόσους πόντους λαμβάνει;
Royal blue flashes on the smartphone.	Το βασιλικό μπλε αναβοσβήνει στο smartphone.
The crew did an excellent job of maintaining the ship.	Το πλήρωμα έκανε εξαιρετική δουλειά στη συντήρηση του πλοίου.
Light shines on the earth from the sun.	Από τον ήλιο λάμπει φως στη γη.
The gold rush has attracted young men from many countries.	Ο πυρετός του χρυσού προσέλκυσε νεαρούς άνδρες από πολλές χώρες.
The theory of enduring time.	Η θεωρία να αντέχεις στο χρόνο.
Soy is a popular crop here.	Η σόγια είναι μια δημοφιλής καλλιέργεια εδώ.
The phone was switched off.	Το τηλέφωνο ήταν απενεργοποιημένο.
This minor character continued in more dramatic careers.	Αυτός ο δευτερεύων χαρακτήρας συνέχισε σε πιο δραματικές καριέρες.
Some countries have strong anti-discrimination laws.	Ορισμένες χώρες έχουν ισχυρούς νόμους κατά των διακρίσεων.
Thousands of cars lined the road.	Χιλιάδες αυτοκίνητα παρατάχθηκαν στο δρόμο.
Gasoline costs almost nothing.	Η βενζίνη δεν κοστίζει σχεδόν τίποτα.
A terrible explosion lifted the lid from the chaos.	Μια τρομερή έκρηξη σήκωσε το καπάκι από το χάος.
Create a coherent narrative.	Δημιουργήστε μια συνεκτική αφήγηση.
It's certain that people are worried.	Είναι σίγουρο ότι ο κόσμος ανησυχεί.
The local river is used for irrigation purposes.	Το τοπικό ποτάμι χρησιμοποιείται για αρδευτικούς σκοπούς.
What you said was very hurt.	Αυτό που είπες ήταν πολύ πληγωμένο.
We have to collect the garbage and throw it away safely.	Πρέπει να συλλέξουμε τα σκουπίδια και να τα πετάξουμε με ασφάλεια.
These holocausts please the gods.	Αυτά τα ολοκαυτώματα ευχαριστούν τους θεούς.
The doctor carefully examined the patient.	Ο γιατρός εξέτασε προσεκτικά τον ασθενή.
She was always so generous.	Ήταν πάντα τόσο γενναιόδωρη.
Society is going through a period of unprecedented change.	Η κοινωνία διανύει μια περίοδο άνευ προηγουμένου αλλαγής.
He pulled out a chair for me.	Μου τράβηξε μια καρέκλα.
The earth is warming.	Η γη θερμαίνεται.
This proposal was adopted unanimously.	Η πρόταση αυτή εγκρίθηκε ομόφωνα.
The patient was referred for psychiatric assistance.	Ο ασθενής παραπέμφθηκε για ψυχιατρική βοήθεια.
An apple orchard crosses a valley.	Ένας οπωρώνας με μηλιά διασχίζει μια κοιλάδα.
This life goes to everyone and animals.	Αυτή η ζωή πάει σε όλους και στα ζώα.
A sullen expression stood out in his features.	Μια σκυθρωπή έκφραση στάθηκε στα χαρακτηριστικά του.
Her hair was touched by the wind.	Τα μαλλιά της τα άγγιξε ο αέρας.
Wearing armor and pushing through the gate.	Φορώντας πανοπλία και σπρώχνοντας μέσα από την πύλη.
I did it because he was miserable.	Το έκανα γιατί ήταν άθλιος.
The farmer is considered mentally unstable.	Ο αγρότης κρίνεται ψυχικά ασταθής.
Do you know much about prehistoric art?	Γνωρίζετε πολλά για την προϊστορική τέχνη;
The alarm went off.	Ο συναγερμός έσβησε.
I refuse to eat this food.	Αρνούμαι να φάω αυτό το φαγητό.
Clean the bathroom mirror.	Καθαρίστε τον καθρέφτη του μπάνιου.
He gently lifted her chin and then kissed her.	Της σήκωσε απαλά το πιγούνι και μετά τη φίλησε.
Six states were reported to have surpluses.	Έξι πολιτείες αναφέρθηκαν ότι είχαν πλεόνασμα.
Do not hesitate to ask any questions.	Μη διστάσετε να κάνετε οποιεσδήποτε ερωτήσεις.
We could not leave.	Δεν καταφέραμε να φύγουμε.
A crow crowed hungry.	Ένα κοράκι ψέλλισε πεινασμένα.
Their house burned down.	Το σπίτι τους κάηκε.
The scientist was known for his modesty.	Ο επιστήμονας ήταν γνωστός για τη σεμνότητά του.
As always, the sun was shining.	Όπως πάντα, ο ήλιος έλαμπε.
Lower the heat before burning your food.	Χαμηλώστε τη φωτιά πριν καεί το φαγητό σας.
We must keep our promises.	Πρέπει να κρατήσουμε τις υποσχέσεις μας.
That old farmhouse has an elegance.	Εκείνη η παλιά αγροικία έχει μια κομψότητα.
Bread and butter are key ingredients in many diets.	Το ψωμί και το βούτυρο είναι βασικά συστατικά πολλών δίαιτων.
The phone rings, surprising me from my daydreaming.	Το τηλέφωνο χτυπάει, ξαφνιάζοντάς με από την ονειροπόλησή μου.
The two of them fought for over an hour.	Οι δυο τους αγωνίστηκαν για πάνω από μία ώρα.
The interview took place before noon.	Η συνέντευξη έγινε πριν το μεσημέρι.
The condition of the roads is deplorable.	Η κατάσταση των δρόμων είναι άθλια.
The aircraft was seen flying over the city.	Το αεροσκάφος εθεάθη να πετά πάνω από την πόλη.
This is almost not the case.	Αυτό δεν είναι σχεδόν το θέμα.
He was caught injecting drugs.	Τον έπιασαν να κάνει ενέσιμα ναρκωτικά.
Never abuse power.	Μην καταχραστείτε ποτέ την εξουσία.
Remember to keep your promise.	Θυμηθείτε να κρατήσετε την υπόσχεσή σας.
He was tall, muscular and handsome.	Ήταν ψηλός, μυώδης και όμορφος.
Young people are worried about their future.	Οι νέοι ανησυχούν για το μέλλον τους.
The yellow flags hung dimly on the telegraph poles.	Οι κίτρινες σημαίες κρέμονταν άτονες στους τηλεγραφικούς στύλους.
Students study hard, aiming to get into top universities.	Οι μαθητές μελετούν σκληρά, με στόχο να μπουν σε κορυφαία πανεπιστήμια.
The waterfall is quite strong after heavy rain.	Ο καταρράκτης είναι αρκετά ισχυρός μετά από δυνατή βροχή.
We had a great view.	Είχαμε μια υπέροχη θέα.
The moon shone over the snow-capped peaks.	Το φεγγάρι έλαμψε πάνω από τις χιονισμένες κορυφές.
They fought for freedom.	Πολέμησαν για την ελευθερία.
The soldiers were helpless to cancel the strike.	Οι στρατιώτες ήταν αβοήθητοι να ματαιώσουν την απεργία.
For more information, read this book.	Για περισσότερες πληροφορίες, διαβάστε αυτό το βιβλίο.
He should get a medal.	Θα έπρεπε να πάρει ένα μετάλλιο.
Spiders produce silk.	Οι αράχνες παράγουν μετάξι.
In recent years it has become more and more common.	Τα τελευταία χρόνια έχει γίνει ολοένα και πιο συνηθισμένο.
What a shame!	Τι κρίμα!
Most students despise these classes.	Οι περισσότεροι μαθητές περιφρονούν αυτές τις τάξεις.
She rested her head on my shoulder.	Ακούμπησε το κεφάλι της στον ώμο μου.
The miner looked at his watch.	Ο ανθρακωρύχος κοίταξε το ρολόι του.
Cleaned the apartment yesterday.	Καθάρισε το διαμέρισμα χθες.
The shrill sound, repeated three times, woke him up.	Ο τσιριχτός ήχος, που επαναλήφθηκε τρεις φορές, τον ξύπνησε.
Patients remained on the operating table for five hours.	Οι ασθενείς παρέμειναν στο χειρουργικό τραπέζι για πέντε ώρες.
Eurasia is the continent with a large land mass.	Η Ευρασία είναι η ήπειρος με μεγάλη χερσαία μάζα.
Combine the ingredients and pour into the pie.	Ενώνουμε τα υλικά και αδειάζουμε μέσα στην πίτα.
It's his turn.	Είναι η σειρά του.
Put the needles in the bowl with the dish detergent.	Ρίξτε τις βελόνες στο μπολ με το απορρυπαντικό πιάτων.
This material is widely used in construction.	Αυτό το υλικό χρησιμοποιείται εκτενώς στην κατασκευή.
This place is so noisy.	Αυτό το μέρος είναι τόσο θορυβώδες.
Another drought is on its way.	Μια ακόμη ξηρασία είναι καθ' οδόν.
It is such a disaster!	Είναι μια τέτοια καταστροφή!
The branches of the tree are evenly spaced.	Τα κλαδιά του δέντρου χωρίζονται ομοιόμορφα.
These workers have a big dog.	Αυτοί οι εργάτες έχουν ένα μεγάλο σκυλί.
The forest was shrouded in dense green bushes.	Το δάσος ήταν τυλιγμένο σε πυκνούς πράσινους θάμνους.
Composers often use subkeys in sad songs.	Οι συνθέτες χρησιμοποιούν συχνά δευτερεύοντα πλήκτρα σε λυπητερά τραγούδια.
There were a few clouds in the sky.	Υπήρχαν λίγα σύννεφα στον ουρανό.
Talk is cheap.	Η συζήτηση είναι φθηνή.
This novel was well received by critics.	Αυτό το μυθιστόρημα έγινε δεκτό από τους κριτικούς.
There was no room for complacency.	Δεν υπήρχε χώρος για εφησυχασμό.
This book explores the scientific discoveries of this era.	Αυτό το βιβλίο εξερευνά τις επιστημονικές ανακαλύψεις αυτής της εποχής.
Wildlife populations continue to decline.	Οι πληθυσμοί της άγριας ζωής συνεχίζουν να μειώνονται.
The mountain town is a popular destination for hikers.	Η ορεινή πόλη είναι δημοφιλής προορισμός για πεζοπόρους.
Signaling devices were commonly used by the early civilizations.	Οι συσκευές σηματοδότησης χρησιμοποιήθηκαν συνήθως από τους πρώτους πολιτισμούς.
Men continue to leave this abandoned place.	Οι άνδρες συνεχίζουν να εγκαταλείπουν αυτό το εγκαταλειμμένο μέρος.
Many environmentalists oppose opening new mines.	Πολλοί περιβαλλοντολόγοι αντιτίθενται στο άνοιγμα νέων ορυχείων.
They amassed considerable wealth.	Συσσώρευσαν σημαντικό πλούτο.
His lengthy article criticized government policy.	Το μακροσκελές άρθρο του επέκρινε την κυβερνητική πολιτική.
The two of them attached their camels.	Οι δυο τους προσάρτησαν τις καμήλες τους.
The foreign minister resigned.	Ο υπουργός Εξωτερικών παραιτήθηκε.
Oh, please!	Ω, παρακαλώ!
He greeted us with a friendly smile.	Μας υποδέχτηκε με ένα φιλικό χαμόγελο.
Turmoil is often associated with a worsening economy.	Η αναταραχή συνδέεται συχνά με την επιδείνωση της οικονομίας.
The shepherd easily gathered the sheep.	Ο βοσκός μάζευε εύκολα τα πρόβατα.
After days of silence, the drunk finally confessed.	Μετά από μέρες σιωπής, ο μεθυσμένος τελικά ομολόγησε.
The oven and the boiler were switched off.	Ο φούρνος και ο λέβητας τέθηκαν εκτός λειτουργίας.
See how the palm trees rock gently in the breeze?	Δείτε πώς λικνίζονται απαλά οι φοίνικες στο αεράκι;
There is no scientific evidence for the existence of ghosts.	Δεν υπάρχει καμία επιστημονική απόδειξη για την ύπαρξη φαντασμάτων.
Use one hand to cut and the other to support.	Χρησιμοποιήστε το ένα χέρι για την κοπή και το άλλο για στήριξη.
The leader said nothing.	Ο αρχηγός δεν είπε τίποτα.
Recently, officials sought to secure federal funds.	Πρόσφατα, αξιωματούχοι προσπάθησαν να εξασφαλίσουν ομοσπονδιακά κεφάλαια.
This country is blessed with fertile soil.	Αυτή η χώρα είναι ευλογημένη με γόνιμο έδαφος.
Graffiti is widespread here and vandalism is widespread.	Τα γκράφιτι είναι ευρέως διαδεδομένα εδώ και οι βανδαλισμοί είναι διάχυτοι.
The furious storm tore everything down.	Η μανιασμένη καταιγίδα γκρέμισε τα πάντα.
This war must stop.	Αυτός ο πόλεμος πρέπει να σταματήσει.
Reach out to fire poker.	Άπλωσε το χέρι στο πόκερ της φωτιάς.
He's the kind of person people call charismatic.	Είναι το είδος του ανθρώπου που οι άνθρωποι αποκαλούν χαρισματικό.
I think you are doing a great job.	Νομίζω ότι κάνεις υπέροχη δουλειά.
You will need a kilo of beef.	Θα χρειαστείτε ένα κιλό βοδινό κρέας.
The team started working immediately.	Η ομάδα άρχισε να λειτουργεί αμέσως.
The chickens remain hens.	Τα κοτόπουλα παραμένουν κότες.
The data show that these methods are very effective.	Τα δεδομένα δείχνουν ότι αυτές οι μέθοδοι είναι πολύ αποτελεσματικές.
The country enjoys a mild climate with abundant rainfall.	Η χώρα απολαμβάνει ένα ήπιο κλίμα με άφθονες βροχοπτώσεις.
Writes poetry for fun.	Γράφει ποίηση για διασκέδαση.
The metal bar was cold to the touch.	Η μεταλλική ράβδος ήταν κρύα στην αφή.
The money should reach me in three weeks.	Τα χρήματα πρέπει να μου φτάσουν σε τρεις εβδομάδες.
Please note that we can not provide proof.	Λάβετε υπόψη ότι δεν μπορούμε να παρέχουμε αποδείξεις.
To lighten the mood, he made a joke.	Για να ελαφρύνει τη διάθεση, έκανε ένα αστείο.
It had glass marbles.	Είχε μάρμαρα από γυαλί.
To adjust the tension, adjust the sock stitch.	Για να ρυθμίσετε την τάση, προσαρμόστε τη βελονιά κάλτσας.
Her hair was lying in a long ponytail.	Τα μαλλιά της ήταν ξαπλωμένα σε μια μακριά αλογοουρά.
It is illegal to sell chickens without a license.	Είναι παράνομο να πουλάς κοτόπουλα χωρίς άδεια.
But the education system was not very effective.	Αλλά το εκπαιδευτικό σύστημα δεν ήταν πολύ αποτελεσματικό.
Any damage done by the storm is insured.	Οποιαδήποτε ζημιά γίνει από την καταιγίδα είναι ασφαλισμένη.
The villager's head tingled with anticipation.	Το κεφάλι του χωρικού μυρμήγκιασε από την προσμονή.
Salt is an essential ingredient in many foods.	Το αλάτι είναι απαραίτητο συστατικό πολλών τροφίμων.
The stones were loaded into two wagons.	Τις πέτρες τις φόρτωσαν σε δύο βαγόνια.
Every year, they carried the pole from the shoulder by the river.	Κάθε χρόνο, κουβαλούσαν το κοντάρι από τον ώμο από το ποτάμι.
In terms of fun, the day was rather boring.	Από πλευράς διασκέδασης, η μέρα ήταν μάλλον βαρετή.
The printer runs out of ink.	Ο εκτυπωτής τελειώνει το μελάνι.
She answered without emotion.	Εκείνη απάντησε χωρίς συγκίνηση.
They agreed to make amends.	Συμφώνησαν να επανορθώσουν.
James signed his will ten times.	Ο Τζέιμς υπέγραψε τη διαθήκη του δέκα φορές.
The wide valleys around were flooded.	Οι πλατιές κοιλάδες τριγύρω πλημμύρισαν.
We have to finish on our own.	Θα πρέπει να τελειώσουμε μόνοι μας.
Trembling in the cold air.	Έτρεμα στον κρύο αέρα.
Some claim to be hostile to employees.	Κάποιοι ισχυρίζονται ότι είναι εχθρικός προς τους εργαζόμενους.
These kinds of jobs are being phased out.	Αυτού του είδους οι θέσεις εργασίας καταργούνται σταδιακά.
Many farmers later rejoiced when this story was told.	Πολλοί αγρότες αργότερα χάρηκαν όταν διηγήθηκαν αυτή την ιστορία.
A winter storm had hit them hard.	Μια χειμωνιάτικη καταιγίδα τους είχε χτυπήσει δυνατά.
He had a huge collection of science fiction.	Είχε μια τεράστια συλλογή επιστημονικής φαντασίας.
The pied fly trap is widely distributed throughout the country.	Η παρδαλή μυγοπαγίδα διανέμεται ευρέως σε όλη τη χώρα.
To the east lie flat mountains.	Στα ανατολικά εκτείνονται επίπεδα βουνά.
Did you see her today?	Την είδες σήμερα;
The curriculum was recently revised.	Το πρόγραμμα σπουδών αναθεωρήθηκε πρόσφατα.
I was thrown and drowned.	Πετάχτηκα και έπνιξα.
These documents will allow us to investigate this issue.	Αυτά τα έγγραφα θα μας επιτρέψουν να διερευνήσουμε αυτό το θέμα.
Lemon juice is often used in cooking.	Ο χυμός λεμονιού χρησιμοποιείται συχνά στη μαγειρική.
The jewelry was placed in a platinum ring.	Το κόσμημα τοποθετήθηκε σε πλατινένιο δαχτυλίδι.
The color of the leaves is bright red.	Το χρώμα των φύλλων είναι έντονο κόκκινο.
The resolutions of a new year.	Τα ψηφίσματα μιας νέας χρονιάς.
Salt improves the taste of the salad.	Το αλάτι βελτιώνει τη γεύση της σαλάτας.
They are having a huge party.	Κάνουν ένα τεράστιο πάρτι.
The drunk man stumbled on the street.	Ο μεθυσμένος άνδρας τρεκλίστηκε στο δρόμο.
The cat rubbed on my leg.	Η γάτα έτριψε στο πόδι μου.
The lid is very spongy.	Το καπάκι είναι πολύ σπογγώδες.
Many of the smaller birds were confined to a cage.	Πολλά από τα μικρότερα πουλιά ήταν περιορισμένα σε ένα κλουβί.
This thorn had scratched him leaving a scar.	Αυτό το αγκάθι τον είχε γρατσουνίσει αφήνοντας μια ουλή.
Sport is best kept for the inactive rich.	Ο αθλητισμός είναι καλύτερο να διατηρείται για τους αδρανείς πλούσιους.
This boat is moored at the dock.	Αυτό το σκάφος είναι δεμένο στην αποβάθρα.
Factory fires forced the city to relocate.	Οι πυρκαγιές στο εργοστάσιο ανάγκασαν την πόλη να μετεγκατασταθεί.
This is the right time.	Αυτή είναι η κατάλληλη στιγμή.
They knew nothing about the terrible infection.	Δεν γνώριζαν τίποτα για την τρομερή μόλυνση.
The boil had been pierced by a doctor's scalpel.	Η βράση είχε τρυπηθεί από το νυστέρι ενός γιατρού.
This tunnel exploded through a mountain.	Αυτή η σήραγγα ανατινάχθηκε μέσα από ένα βουνό.
Life without influence has no meaning.	Η ζωή χωρίς επιρροή δεν έχει νόημα.
This is a very cold area.	Αυτή είναι μια ιδιαίτερα ψυχρή περιοχή.
Every turtle is fascinated by the sky.	Κάθε χελώνα γοητεύεται από τον ουρανό.
The Senate has launched an investigation.	Η Γερουσία έχει ξεκινήσει έρευνα.
A significant number of insects live in the forest.	Ένας σημαντικός αριθμός εντόμων ζει στο δάσος.
It was a happy day for everyone.	Ήταν μια χαρούμενη μέρα για όλους.
The trend shows a decrease in costs.	Η τάση δείχνει μείωση των εξόδων.
They raised the national flag for the first time.	Ύψωσαν την εθνική σημαία για πρώτη φορά.
You should start to get acquainted with the city.	Θα πρέπει να αρχίσετε να εξοικειωθείτε με την πόλη.
The radar network has been rebuilt after that attack.	Το δίκτυο ραντάρ έχει ξαναχτιστεί μετά από εκείνη την επίθεση.
He moved gently on the floor.	Κινήθηκε απαλά στο πάτωμα.
A balloon floated peacefully in the sky.	Ένα αερόστατο επέπλεε γαλήνια στον ουρανό.
Landing in the city was full of dangers.	Η προσγείωση στην πόλη ήταν γεμάτη κινδύνους.
He will soon start watching other women.	Σύντομα θα αρχίσει να προσέχει άλλες γυναίκες.
Times are tough right now.	Οι καιροί είναι δύσκολοι αυτή τη στιγμή.
Get rid of all animal products from your diet.	Ξεφορτωθείτε όλα τα ζωικά προϊόντα από τη διατροφή σας.
The city was already overcrowded.	Η πόλη ήταν ήδη υπερπλήρη.
The officials did not take any action.	Οι υπεύθυνοι δεν έκαναν καμία ενέργεια.
Independent travel is not allowed.	Δεν επιτρέπονται ανεξάρτητα ταξίδια.
Making friends with other human beings.	Κάνοντας φίλους με άλλα ανθρώπινα όντα.
A sudden gust of wind wiped her screen.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου σκούπισε την οθόνη της.
Aging is a fact of life.	Η γήρανση είναι γεγονός της ζωής.
Bookshelves frame the walls.	Ράφια βιβλίων πλαισιώνουν τους τοίχους.
There are, of course, different ways to color salmon.	Υπάρχουν, φυσικά, διαφορετικοί τρόποι για να χρωματίσετε τον σολομό.
He studied, graduating with honors.	Σπούδασε, αποφοιτώντας με άριστα.
It is a fairytale village in the mountains.	Είναι ένα παραμυθένιο χωριό στα βουνά.
Many praised the sculptor.	Πολλοί επαίνεσαν τον γλύπτη.
The rabbit ran to safety.	Το κουνέλι έτρεξε προς την ασφάλεια.
It was soon discovered that he was also the killer.	Σύντομα ανακαλύφθηκε ότι ήταν και ο δολοφόνος.
The locking mechanism is unreliable.	Ο μηχανισμός κλειδώματος είναι αναξιόπιστος.
Two rival forces remain trapped in a political impasse.	Δύο αντίπαλες δυνάμεις παραμένουν εγκλωβισμένες σε πολιτικό αδιέξοδο.
The furniture is made of oak.	Τα έπιπλα είναι από δρυς.
A dream.	Ενα όνειρο.
Because I have no money.	Γιατί δεν έχω λεφτά.
Stories can be told through speech.	Οι ιστορίες μπορούν να μεταδοθούν μέσω του λόγου.
The hungry everywhere welcome the news.	Οι πεινασμένοι παντού καλωσορίζουν τα νέα.
The fur of my coat is very precious.	Η γούνα του παλτού μου είναι πολύ πολύτιμη.
His strange behavior caused an alarm.	Η περίεργη συμπεριφορά του προκάλεσε συναγερμό.
The clinic is a good place to get medical care.	Η κλινική είναι ένα καλό μέρος για να λάβετε ιατρική φροντίδα.
The hermit spent her nights reading.	Η ερημίτη περνούσε τις νύχτες της διαβάζοντας.
The boy quickly returned to the room.	Το αγόρι γύρισε γρήγορα στο δωμάτιο.
He will prepare our tea.	Θα μας ετοιμάσει το τσάι.
It must therefore be a sacred place.	Πρέπει επομένως να είναι ένας ιερός χώρος.
He talked more to himself than to others.	Μιλούσε περισσότερο στον εαυτό του παρά στους άλλους.
They could hear someone coming.	Μπορούσαν να ακούσουν κάποιον να έρχεται.
The bell rang dimly.	Το κουδούνι χτύπησε αμυδρά.
The parts of the coupling gears are metal.	Τα εξαρτήματα των γραναζιών ζεύξης είναι μεταλλικά.
What does "I have" mean?	Τι σημαίνει ''έχω'';
An entire underground city was under water.	Μια ολόκληρη υπόγεια πόλη βρισκόταν κάτω από το νερό.
The butcher cut the beef into thin slices.	Ο χασάπης έκοψε το μοσχάρι σε λεπτές φέτες.
When the moon is full we can see the stars.	Όταν το φεγγάρι είναι γεμάτο μπορούμε να δούμε τα αστέρια.
The swamp was covered with green scum.	Ο βάλτος ήταν καλυμμένος με πράσινα αποβράσματα.
Her steps were silent on the steel stairs.	Τα βήματά της ήταν σιωπηλά στις ατσάλινες σκάλες.
Most cultural beliefs are based on myth.	Οι περισσότερες πολιτιστικές πεποιθήσεις βασίζονται στο μύθο.
Bought his brand new watch.	Αγόρασε το ρολόι του ολοκαίνουργιο.
Many schools have preserved their ancient architecture.	Πολλά σχολεία έχουν διατηρήσει την αρχαία αρχιτεκτονική τους.
Caress the cat gently.	Χάιδεψε απαλά τη γάτα.
Prepare the salsa.	Ετοιμάστε τη σάλσα.
Make sure the area around the sink is clean.	Βεβαιωθείτε ότι η περιοχή γύρω από τον νεροχύτη είναι καθαρή.
To avoid the disease, clean your toothbrush regularly.	Για να αποφύγετε την ασθένεια, καθαρίζετε τακτικά την οδοντόβουρτσά σας.
Of course, some cheeses are tastier than others.	Φυσικά, μερικά τυριά είναι πιο γευστικά από άλλα.
Thousands of visitors travel to this exciting site every year.	Χιλιάδες επισκέπτες ταξιδεύουν κάθε χρόνο σε αυτό το συναρπαστικό site.
Our recipe came from the village.	Η συνταγή μας ήρθε από το χωριό.
Move, please.	Μετακινηθείτε, παρακαλώ.
The journey will take you through a forest.	Το ταξίδι θα σας οδηγήσει μέσα από ένα δάσος.
One must always tell the truth.	Πρέπει να λέει κανείς πάντα την αλήθεια.
These chemicals react to an exothermic reaction, releasing energy.	Αυτές οι χημικές ουσίες αντιδρούν σε μια εξώθερμη αντίδραση, απελευθερώνοντας ενέργεια.
The chances are slim.	Οι πιθανότητες είναι ελάχιστες.
The study found that attractive women are often treated rudely.	Η μελέτη διαπίστωσε ότι οι ελκυστικές γυναίκες αντιμετωπίζονται συχνά με αγένεια.
The number of refugees continues to decline.	Ο αριθμός των προσφύγων συνεχίζει να μειώνεται.
It was raining cats and dogs.	Έβρεχε γάτες και σκυλιά.
He immediately ran to the street.	Έτρεξε αμέσως στο δρόμο.
The snow-capped mountains in the background are breathtaking.	Τα χιονισμένα βουνά στο βάθος κόβουν την ανάσα.
The stores were closed due to the strike.	Τα καταστήματα έκλεισαν λόγω της απεργίας.
They looked out the closed window.	Κοίταξαν έξω από το κλειστό παράθυρο.
Most sports are highly competitive.	Τα περισσότερα αθλήματα είναι άκρως ανταγωνιστικά.
Cover your tracks.	Καλύψτε τα ίχνη σας.
When the wind blew, the leaves blew in every direction.	Όταν φυσούσε ο άνεμος, τα φύλλα φυσούσαν προς κάθε κατεύθυνση.
Any fool could see that it is not right.	Κάθε ανόητος θα μπορούσε να δει ότι δεν είναι σωστό.
Unfortunately, he broke the law.	Δυστυχώς, παραβίασε το νόμο.
Come here, come here.	Έλα εδώ, έλα εδώ.
He was in no position to lead.	Δεν ήταν σε καμία κατάσταση να οδηγήσει.
One of the streets was flooded.	Ένας από τους δρόμους είχε πλημμυρίσει.
The traffic lights are red.	Τα φανάρια δείχνουν κόκκινο.
Today we will focus on making things easier.	Σήμερα θα επικεντρωθούμε στο να κάνουμε τα πράγματα πιο εύκολα.
The case lasted months.	Η υπόθεση κράτησε μήνες.
That's the way we say goodbye.	Αυτός είναι ο τρόπος που λέμε αντίο.
A prince may have given you a ring.	Ένας πρίγκιπας μπορεί να σου είχε δώσει ένα δαχτυλίδι.
She watched anxiously as her child played.	Παρακολουθούσε ανήσυχη καθώς το παιδί της έπαιζε.
The delegation will deliver its message to the capital.	Η αντιπροσωπεία θα παραδώσει το μήνυμά της στην πρωτεύουσα.
The city is supplied with water from the river.	Η πόλη τροφοδοτείται με νερό από το ποτάμι.
Mushrooms grew in abundance in the forest.	Τα μανιτάρια φύτρωσαν σε αφθονία στο δάσος.
Farmers try whenever possible to grow vegetables.	Οι αγρότες προσπαθούν όποτε είναι δυνατόν να καλλιεργήσουν λαχανικά.
He realized a long time ago that his job was pointless.	Συνειδητοποίησε πριν από πολύ καιρό ότι η δουλειά του ήταν άσκοπη.
A tile made of metal, glass and stone.	Ένα πλακάκι από μέταλλο, γυαλί και πέτρα.
His dog was barking triumphantly.	Ο σκύλος του γάβγιζε θριαμβευτικά.
That makes sense	Αυτό βγάζει νόημα
A chemist applied chemicals to the paper.	Ένας χημικός εφάρμοσε χημικές ουσίες στο χαρτί.
The field is located by the river.	Το χωράφι βρίσκεται δίπλα στο ποτάμι.
This person was clinically depressed.	Αυτό το άτομο ήταν κλινικά καταθλιπτικό.
She got in her car.	Μπήκε στο αυτοκίνητό της.
He turned his mouth in disgust.	Έστριψε το στόμα του με αηδία.
The piecrust was very hard.	Το piecrust ήταν πολύ σκληρό.
The passage of the ship takes one hour in each direction.	Η διέλευση του πλοίου διαρκεί μία ώρα προς κάθε κατεύθυνση.
However, the speaker's words made a splash.	Ωστόσο, τα λόγια του ομιλητή έκαναν πάταγο.
The charge must be included in the check.	Η χρέωση πρέπει να περιλαμβάνεται στην επιταγή.
The village abounds in water sources.	Το χωριό αφθονεί σε πηγές νερού.
You are at the same height as my brother.	Είσαι στο ίδιο ύψος με τον αδερφό μου.
We were aware of his tendency towards violence.	Είχαμε επίγνωση της τάσης του προς τη βία.
The trees were leafless and burned.	Τα δέντρα ήταν άφυλλα και καμένα.
The snooker table was a pre-war antique.	Το τραπέζι του σνούκερ ήταν μια αντίκα προπολεμικής εποχής.
When mixed with a solvent, the materials become liquid.	Όταν αναμειγνύονται με διαλύτη, τα υλικά γίνονται υγρά.
Soft drink producers this word is coins,	Οι παραγωγοί αναψυκτικών αυτή η λέξη είναι νομίσματα,
She was gaining fans with her lively performances.	Κέρδιζε θαυμαστές με τις ζωηρές ερμηνείες της.
Please ring the bell at the gate.	Παρακαλώ χτυπήστε το κουδούνι στην πύλη.
This train has no air conditioning.	Αυτό το τρένο δεν έχει κλιματισμό.
Try to get here early.	Προσπαθήστε να φτάσετε εδώ νωρίς.
It is common knowledge that he is a brilliant engineer.	Είναι κοινό γνωστό ότι είναι ένας λαμπρός μηχανικός.
He pulled out his revolver and fired a warning shot.	Τράβηξε το περίστροφό του και έριξε μια προειδοποιητική βολή.
It was the coldest winter in history.	Ήταν ο πιο κρύος χειμώνας στην ιστορία.
Journalists were therefore barred from covering the case.	Ως εκ τούτου, απαγορεύτηκε στους δημοσιογράφους να αναφέρουν την υπόθεση.
The budget has been revised downwards.	Ο προϋπολογισμός αναθεωρήθηκε προς τα κάτω.
He worked for the company.	Εργαζόταν στην εταιρεία.
Hundreds of scientists went on strike.	Εκατοντάδες επιστήμονες κατέβηκαν σε απεργία.
We crouched by the river, looking at the gloom.	Σκύψαμε δίπλα στο ποτάμι, κοιτάζοντας την καταχνιά.
The church gradually lost its religious influence.	Η εκκλησία έχασε σιγά σιγά τη θρησκευτική της επιρροή.
The sun was setting over the bay.	Ο ήλιος έδυε πάνω από τον κόλπο.
Take lots of photos! 	Βγάλε πολλές φωτογραφίες!
advised the friend.	συμβούλεψε ο φίλος.
Journalists are chasing her wherever she goes.	Οι δημοσιογράφοι την κυνηγούν όπου κι αν πάει.
Many attempts were made to control him.	Έγιναν πολλές προσπάθειες να τον ελέγξουν.
The desert thrives in summer.	Η έρημος ευδοκιμεί το καλοκαίρι.
The temperature is hot today.	Ζεστή η θερμοκρασία σήμερα.
The government's crackdown on corruption had little effect.	Η καταστολή της διαφθοράς από την κυβέρνηση είχε μικρό αποτέλεσμα.
He was full of doubts about the project.	Ήταν γεμάτος αμφιβολίες για το έργο.
Berserkers are very wild by nature.	Οι Berserkers είναι πολύ άγριοι από τη φύση τους.
If there was a fire, it would freeze.	Αν υπήρχε φωτιά, θα πάγωνε.
The baby's mouth opened.	Το στόμα του μωρού άνοιξε.
Use the ladle to mix the stew.	Χρησιμοποιήστε την κουτάλα για να ανακατέψετε το στιφάδο.
The snake slipped away.	Το φίδι γλίστρησε μακριά.
Cut a piece and add it to the mixture.	Κόψτε ένα κομμάτι και προσθέστε το στο μείγμα.
The house was recently renovated.	Το σπίτι ήταν πρόσφατα ανακαινισμένο.
Efforts to reform have proved fruitless	Οι προσπάθειες για μεταρρύθμιση αποδείχθηκαν άκαρπες
This attitude is radically different from her parents.	Αυτή η στάση διαφέρει ριζικά από των γονιών της.
The dwarf toiled for years to dig a well.	Ο νάνος μόχθησε για χρόνια για να σκάψει ένα πηγάδι.
Enraged, his mother ran around the house.	Μανιασμένη, η μητέρα του έτρεξε γύρω από το σπίτι.
This is a book about gratitude.	Αυτό είναι ένα βιβλίο για την ευγνωμοσύνη.
A terrible accident killed five people.	Ένα τρομερό δυστύχημα σκότωσε πέντε άτομα.
Hold left.	Κρατήστε αριστερά.
Moving home was certainly not easy.	Σίγουρα δεν ήταν εύκολη η μετακόμιση σπιτιού.
The ground was covered with snow.	Η γη ήταν καλυμμένη με χιόνι.
The exercise was repeated several times.	Η άσκηση επαναλήφθηκε πολλές φορές.
The books were delivered silently.	Τα βιβλία παραδόθηκαν σιωπηλά.
Do not use too much salt on the plate.	Μην χρησιμοποιείτε πολύ αλάτι στο πιάτο.
A condition caused by electric shock.	Μια κατάσταση που προκαλείται από ηλεκτροπληξία.
The moon had passed a full moon.	Το φεγγάρι είχε περάσει πανσέληνο.
Fortunately they are rare.	Ευτυχώς είναι σπάνιες.
Try turning it off and on again.	Δοκιμάστε να το απενεργοποιήσετε και να το ενεργοποιήσετε ξανά.
Every government must learn to live to its full potential.	Κάθε κυβέρνηση πρέπει να μάθει να ζει με τις δυνατότητές της.
They began to walk slowly, steadily towards each other.	Άρχισαν να περπατούν αργά, σταθερά ο ένας προς τον άλλο.
They paraded in the streets singing and waving banners.	Παρέλασαν στους δρόμους τραγουδώντας και ανεμίζοντας πανό.
He laughed heartily and hit his knee.	Γέλασε εγκάρδια και χτύπησε το γόνατό του.
The lower, older side of the building is richly decorated.	Η κάτω, παλαιότερη πλευρά του κτιρίου είναι πλούσια διακοσμημένη.
This area has rich volcanic soils.	Αυτή η περιοχή έχει πλούσια ηφαιστειακά εδάφη.
Her own dogs show aggression towards other dogs.	Τα δικά της σκυλιά δείχνουν επιθετικότητα προς άλλα σκυλιά.
The detainee refused to confess to his crimes.	Ο κρατούμενος αρνήθηκε να ομολογήσει τα εγκλήματά του.
You arrest people for shouting, don't they?	Συλλαμβάνετε κόσμο επειδή φωνάζει, έτσι δεν είναι;
It's time to start growing.	Είναι καιρός να αρχίσεις να μεγαλώνεις.
They will definitely win the final.	Σίγουρα θα κερδίσουν τον τελικό.
They want to improve local agriculture.	Θέλουν να βελτιώσουν την τοπική γεωργία.
They walked next to a deserted beach.	Περπάτησαν δίπλα σε μια ερημική παραλία.
This did not cross my mind.	Αυτό δεν μου πέρασε από το μυαλό.
Who says that?	Ποιος το λέει;
The difference between the two populations was significant.	Η διαφορά μεταξύ των δύο πληθυσμών ήταν σημαντική.
Nowadays, most people do not have free time.	Στις μέρες μας, οι περισσότεροι άνθρωποι δεν έχουν χρόνο για ελεύθερο χρόνο.
Poverty here is a direct result of the war.	Η φτώχεια εδώ είναι άμεσο αποτέλεσμα του πολέμου.
Water and hydrogen become solid when cooled.	Το νερό και το υδρογόνο γίνονται στερεό όταν ψύχονται.
The chemical industry contributes significantly to air pollution.	Η χημική βιομηχανία συμβάλλει σημαντικά στην ατμοσφαιρική ρύπανση.
On the right there is an emergency exit.	Στα δεξιά υπάρχει μια έξοδος κινδύνου.
Produced by bees using nectar from flowers.	Παράγεται από μέλισσες χρησιμοποιώντας νέκταρ από τα άνθη.
So what would happen to the orphans?	Επομένως, τι θα γινόταν με τα ορφανά;
His eyes were polished.	Τα μάτια του ήταν γυαλισμένα.
I really like oranges.	Μου αρέσουν πολύ τα πορτοκάλια.
The rain flooded the streets.	Η βροχή πλημμύρισε τους δρόμους.
"We offer you a job," he said firmly.	Σου προσφέρουμε δουλειά, είπε αποφασιστικά.
Be careful now, do not break.	Πρόσεχε τώρα, μην σπάσεις.
What you are studying now is philosophy.	Αυτό που σπουδάζεις τώρα είναι φιλοσοφία.
He is my brother.	Είναι ο αδελφός μου.
He was exhausted and longing to sleep.	Ήταν εξαντλημένος και λαχταρούσε να κοιμηθεί.
The salt dissolves easily in water.	Το αλάτι διαλύεται εύκολα στο νερό.
Each project is expected to last several years.	Κάθε έργο αναμένεται να διαρκέσει αρκετά χρόνια.
A wooden frame surrounds the door.	Ένα πλαίσιο από ξύλο περιβάλλει την πόρτα.
These machines were more efficient than the locomotive.	Αυτά τα μηχανήματα ήταν πιο αποτελεσματικά από την ατμομηχανή.
She seemed quite happy with her life.	Έδειχνε αρκετά ευτυχισμένη με τη ζωή της.
The manual is not very easy to follow.	Το εγχειρίδιο δεν είναι πολύ εύκολο να ακολουθηθεί.
The killer is known to the police.	Ο δολοφόνος είναι γνωστός στην αστυνομία.
Many farmers say that their suffering is due to deforestation.	Πολλοί αγρότες λένε ότι η ταλαιπωρία τους οφείλεται στην αποψίλωση των δασών.
I run every morning.	Τρέχω κάθε πρωί.
You are mine, forever mine.	Είσαι δικός μου, για πάντα δικός μου.
Robots have become commonplace in the workplace.	Τα ρομπότ έχουν γίνει συνηθισμένα στο χώρο εργασίας.
The crack in the windshield becomes bigger.	Η ρωγμή στο παρμπρίζ γίνεται μεγαλύτερη.
On a clear day, the view is stunning.	Σε μια καθαρή μέρα, η θέα είναι εκπληκτική.
The fabric gets a butter yellow.	Το ύφασμα παίρνει ένα βουτυροκίτρινο.
Most of the buildings in this facility are painted red.	Τα περισσότερα κτίρια σε αυτή την εγκατάσταση είναι βαμμένα με κόκκινο χρώμα.
The policeman allegedly killed his wife.	Ο αστυνομικός φέρεται να δολοφόνησε τη γυναίκα του.
This car needs service.	Αυτό το αυτοκίνητο χρειάζεται σέρβις.
The bath water was a little on the cool side.	Το νερό του μπάνιου ήταν λίγο στη δροσερή πλευρά.
After many years of cooperation with the state,	Μετά από πολλά χρόνια συνεργασίας με το κράτος,
The big man snatched the little man from the collar.	Ο μεγαλόσωμος άρπαξε το ανθρωπάκι από το γιακά.
The sage advised the couple against their foolish plan.	Ο σοφός συμβούλεψε το ζευγάρι ενάντια στο ανόητο σχέδιο τους.
Move to moderately rare.	Μετακίνηση σε μέτρια σπάνια.
Supply and demand vary throughout the year	Η προσφορά και η ζήτηση ποικίλλουν κατά τη διάρκεια του έτους
The river rises and falls with the seasons.	Το ποτάμι ανεβαίνει και πέφτει με τις εποχές.
I will only bring my violin.	Θα φέρω μόνο το βιολί μου.
I'm still not sure what to do.	Δεν είμαι ακόμα σίγουρος τι να κάνω.
Similar to the letter, but written in Morse code.	Παρόμοιο με το γράμμα, αλλά γραμμένο με κώδικα Μορς.
So he took the first two coins.	Πήρε λοιπόν τα δύο πρώτα νομίσματα.
The discovery provoked much discussion.	Η ανακάλυψη προκάλεσε πολλές συζητήσεις.
It vaguely reminded me of a famous actress.	Μου θύμισε αόριστα διάσημη ηθοποιό.
An oasis of green in the desert.	Μια όαση πράσινου στην έρημο.
He lives on the beach.	Ζει στην παραλία.
Their mayor was known for his kind heart.	Ο δήμαρχος τους ήταν γνωστός για την ευγενική του καρδιά.
He stood over the body, with the blood spreading.	Στάθηκε πάνω από το σώμα, με το αίμα να απλώνεται.
They will explore the forest for wildlife.	Θα ερευνήσουν το δάσος για την άγρια ​​ζωή.
He could almost taste the almonds.	Μπορούσε σχεδόν να γευτεί τα αμύγδαλα.
Such meetings require a lot of preparation.	Τέτοιες συναντήσεις απαιτούν μεγάλη προετοιμασία.
The study looked at aging in these areas.	Η μελέτη εξέτασε τη γήρανση σε αυτές τις περιοχές.
The highway divides the city in half.	Ο αυτοκινητόδρομος χωρίζει την πόλη στη μέση.
The girl remained expressionless.	Το κορίτσι έμεινε ανέκφραστο.
Adou's Restaurant is a popular tourist destination.	Το εστιατόριο Adou's είναι ένας δημοφιλής τουριστικός προορισμός.
Children are growing up fast these days.	Τα παιδιά μεγαλώνουν γρήγορα αυτές τις μέρες.
We have a problem with contaminated water.	Έχουμε πρόβλημα με το μολυσμένο νερό.
The bread was hot from the oven.	Το ψωμί ήταν ζεστό από το φούρνο.
The mountain collapsed in a cloud of smoke.	Το βουνό κατέρρευσε σε ένα σύννεφο καπνού.
Chose not to participate.	Επέλεξε να μην συμμετάσχει.
The castle was planned for demolition.	Το κάστρο είχε προγραμματιστεί για κατεδάφιση.
The voter does not decide who will be elected.	Ο ψηφοφόρος δεν αποφασίζει ποιος θα εκλεγεί.
There was a huge crowd at the party.	Υπήρχε ένα τεράστιο πλήθος κόσμου στο πάρτι.
The two of them looked around angrily.	Οι δυο τους κοίταξαν γύρω τους νευριασμένοι.
Diffuse any bad vibrations.	Διαχέετε τυχόν κακές δονήσεις.
A court of first instance refused to annul the election.	Ένα πρωτοβάθμιο δικαστήριο αρνήθηκε να ακυρώσει τις εκλογές.
Businesses were forced to expand.	Οι επιχειρήσεις αναγκάστηκαν να αναδιπλωθούν.
Their cries echoed in the empty halls.	Το κλάμα τους αντηχούσε στις άδειες αίθουσες.
A group of tired soldiers walked through the desert.	Μια ομάδα κουρασμένων στρατιωτών περπάτησε μέσα στην έρημο.
The character was so real.	Ο χαρακτήρας ήταν τόσο αληθινός.
A steady stream of tourists visits every year.	Μια σταθερή ροή τουριστών επισκέπτεται κάθε χρόνο.
So he decided to proceed carefully.	Έτσι αποφάσισε να προχωρήσει προσεκτικά.
Beetroot root is particularly cut.	Η ρίζα του παντζαριού κόβεται ιδιαίτερα.
Every summer, people flock to the beaches.	Κάθε καλοκαίρι, ο κόσμος συρρέει στις παραλίες.
Hummingbirds feed on nectar.	Τα κολίβρια τρέφονται με νέκταρ.
He entered the room.	Μπήκε στο δωμάτιο.
Many people believe this.	Πολλοί άνθρωποι το πιστεύουν αυτό.
The romantic sunset made the evening magical.	Το ρομαντικό ηλιοβασίλεμα έκανε τη βραδιά μαγική.
Many insects are good pollinators.	Πολλά έντομα είναι καλοί επικονιαστές.
It took a few days for the soldier to return.	Πέρασαν λίγες μέρες μέχρι να επιστρέψει ο στρατιώτης.
The first train leaves the depot on time.	Το πρώτο τρένο φεύγει από το αμαξοστάσιο στην ώρα του.
The moon seems to be setting.	Το φεγγάρι φαίνεται να δύει.
The dog fell into a restless sleep.	Ο σκύλος έπεσε σε έναν ανήσυχο ύπνο.
She is afraid to approach him.	Φοβάται να τον πλησιάσει.
The evidence for this is overwhelming.	Τα στοιχεία για αυτό είναι συντριπτικά.
The man and the woman sat facing each other.	Ο άντρας και η γυναίκα κάθισαν ο ένας απέναντι στον άλλο.
He did not know exactly how to answer.	Δεν ήξερε ακριβώς πώς να απαντήσει.
We play football to burn our unnecessary energy.	Παίζουμε ποδόσφαιρο για να κάψουμε την περιττή μας ενέργεια.
Show us your driver's license, please.	Δείξτε μας την άδεια οδήγησής σας, παρακαλώ.
We often visit the village.	Επισκεπτόμαστε συχνά το χωριό.
The cows enjoyed plenty of grass.	Οι αγελάδες απολάμβαναν άφθονο χορτάρι.
Wheat was planted in the fall.	Το σιτάρι φυτεύτηκε το φθινόπωρο.
A light smile touched her lips.	Ένα ελαφρύ χαμόγελο άγγιξε τα χείλη της.
I collect stamps, but only those with animals.	Συλλέγω γραμματόσημα, αλλά μόνο αυτά με ζώα.
He does not have sufficient qualifications for a teacher.	Δεν έχει επαρκή προσόντα για καθηγητή.
The villagers refused to believe her story.	Οι χωρικοί αρνήθηκαν να πιστέψουν την ιστορία της.
Mexico experienced a massive migration during this period.	Το Μεξικό γνώρισε μια μαζική μετανάστευση κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου.
The mountain is typical for its jagged peaks.	Το βουνό είναι χαρακτηριστικό για τις οδοντωτές κορυφές του.
Snow was falling heavily in the valley.	Χιόνι έπεφτε βαρύ στην κοιλάδα.
As an actor, he played the role with determination.	Ως ηθοποιός, έπαιξε τον ρόλο με αποφασιστικότητα.
The new king showed wisdom beyond his years.	Ο νέος βασιλιάς επέδειξε σοφία πέρα ​​από τα χρόνια του.
As across the border they are mountainous.	Όπως πέρα ​​από τα σύνορα είναι ορεινά.
It is important that a blow attacks the ball.	Είναι σημαντικό ένα κτύπημα να επιτίθεται στην μπάλα.
A group of men entered a tavern.	Μια παρέα ανδρών μπήκε σε μια ταβέρνα.
How would you describe the holes in the rock?	Πώς θα περιγράφατε τις τρύπες στο βράχο;
Training provides many benefits.	Η εκπαίδευση παρέχει πολλά οφέλη.
He is my partner.	Είναι ο σύντροφός μου.
They were in awe with him.	Έμειναν δέος μαζί του.
Last year's drought has devastated the country's farms.	Η περσινή ξηρασία έχει καταστρέψει τις φάρμες της χώρας.
The book was full of information.	Το βιβλίο ήταν γεμάτο πληροφορίες.
The almost hostile crowd suddenly burst out laughing.	Το σχεδόν εχθρικό πλήθος ξέσπασε ξαφνικά σε γέλια.
The invisible hand of the market.	Το αόρατο χέρι της αγοράς.
The problem got worse.	Το πρόβλημα έγινε χειρότερο.
Most families have both parents in paid employment.	Οι περισσότερες οικογένειες έχουν και τους δύο γονείς σε αμειβόμενη εργασία.
He did not pay attention to the old man.	Δεν έδινε σημασία στον ηλικιωμένο.
He rubbed hot wax all over his body.	Έτριψε καυτό κερί σε όλο του το σώμα.
He bought her many gifts.	Της αγόρασε πολλά δώρα.
I forbid you to go near the lake.	Σας απαγορεύω να πάτε κοντά στη λίμνη.
Most publishers actually rejected the manuscript.	Οι περισσότεροι εκδότες στην πραγματικότητα απέρριψαν το χειρόγραφο.
The tower was built of clay.	Ο πύργος χτίστηκε από πηλό.
It does not matter who you are or what you say,	Δεν έχει σημασία ποιος είσαι, ή τι λες,
The only advantage is the increased number of transactions.	Το μόνο πλεονέκτημα είναι ο αυξημένος αριθμός συναλλαγών.
When he asked her, he answered.	Όταν τη ρώτησε, εκείνος απάντησε.
I studied mathematics, history and philosophy.	Σπούδασα μαθηματικά, ιστορία και φιλοσοφία.
The internal conflict between the two countries was intense.	Η εσωτερική σύγκρουση μεταξύ των δύο χωρών ήταν έντονη.
The floors of this house are made of marble.	Τα δάπεδα αυτού του σπιτιού είναι κατασκευασμένα από μάρμαρο.
Some celebrities avoid journalists.	Ορισμένες διασημότητες αποφεύγουν τους δημοσιογράφους.
And a sheet of paper.	Και ένα φύλλο χαρτί.
The data show that obesity rates will continue to rise.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι τα ποσοστά παχυσαρκίας θα συνεχίσουν να αυξάνονται.
Ammunition units were supplied to the press.	Μονάδες πυρομαχικών τροφοδοτήθηκαν στον Τύπο.
The manager gave assurances.	Ο διευθυντής έδωσε διαβεβαιώσεις.
This is how the conspirators kill.	Έτσι σκοτώνουν οι συνωμότες.
In fact, no one ever noticed me.	Στην πραγματικότητα, κανείς δεν με πρόσεξε ποτέ.
The runners ran to the stadium.	Οι δρομείς έτρεξαν στο γήπεδο.
He dropped the issue.	Έριξε το θέμα.
The legs were black ink.	Τα πόδια ήταν μελανωμένα με μαύρο μελάνι.
He sold leather goods.	Πουλούσε δερμάτινα είδη.
Looks like a wonderful mango.	Μοιάζει με ένα υπέροχο μάνγκο.
The sculptor's masterpiece stands here.	Το αριστούργημα του γλύπτη στέκεται εδώ.
She's fine with me, she thought to herself.	Είναι μια χαρά με μένα, σκέφτηκε μέσα της.
He experienced a sudden sadness.	Βίωσε μια ξαφνική θλίψη.
The air was clean and cold.	Ο αέρας ήταν καθαρός και κρύος.
It reminds us that there is more power.	Μας θυμίζει ότι υπάρχει μεγαλύτερη δύναμη.
I decided to drop out of college.	Αποφάσισα να εγκαταλείψω το κολέγιο.
I like singing.	Μου αρεσει να τραγουδαω.
They took a taxi to the city.	Πήραν ένα ταξί για την πόλη.
Wet leaves creaked underfoot.	Τα υγρά φύλλα έτριζαν κάτω από το πόδι.
Neighbors are missing for holidays.	Οι γείτονες λείπουν για διακοπές.
His ammunition ran out of bullets.	Τα πυρομαχικά του τελείωσαν οι σφαίρες.
Bring all the ingredients to the table.	Φέρτε όλα τα υλικά στο τραπέζι.
They were exploring a desert island.	Εξερευνούσαν ένα έρημο νησί.
Cut a handful of chili peppers into small pieces.	Κόβουμε μια χούφτα πιπεριές τσίλι σε μικρά κομμάτια.
We want to build a good school.	Θέλουμε να φτιάξουμε ένα σωστό σχολείο.
The project will include road construction.	Το έργο θα περιλαμβάνει την κατασκευή δρόμου.
From birth, the crow was taught to fly.	Από τη γέννησή του, το κοράκι διδάχτηκε να πετάει.
Some road accidents involve hitting animals again	Ορισμένα τροχαία ατυχήματα περιλαμβάνουν χτύπημα ζώων εκ νέου
She raised her eyebrows.	Κούνησε τα φρύδια της.
The liar has been revealed.	Ο ψεύτης αποκαλύφθηκε.
It is necessary to preserve the environment.	Είναι απαραίτητο να διαφυλάξουμε το περιβάλλον.
This area is known for its excellent textiles.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την εξαιρετική της κλωστοϋφαντουργία.
The old lady was alone at that time of night.	Η ηλικιωμένη κυρία ήταν μόνη εκείνη την ώρα της νύχτας.
These bottles are old.	Αυτά τα μπουκάλια είναι παλιά.
The steel tower suddenly collapsed.	Ο ατσάλινος πύργος ξαφνικά υποχώρησε.
The visit was a complete success.	Η επίσκεψη στέφθηκε με απόλυτη επιτυχία.
I find it rather difficult to understand.	Το βρίσκω μάλλον δύσκολο να το καταλάβω.
The purity of gold is controlled.	Η καθαρότητα του χρυσού ελέγχεται.
I will help you write the report.	Θα σε βοηθήσω να γράψεις την αναφορά.
He was removed from office with shame.	Αφαιρέθηκε από το αξίωμά του με ντροπή.
He can barely see.	Μετά βίας βλέπει.
The ants were attracted to the sugar.	Τα μυρμήγκια έλκονταν από τη ζάχαρη.
Communication between mother and child is very strong.	Η επικοινωνία μεταξύ μητέρας και παιδιού είναι πολύ δυνατή.
The other team scored two quick goals.	Η άλλη ομάδα πέτυχε δύο γρήγορα γκολ.
Use a large pot for this.	Χρησιμοποιήστε μια μεγάλη κατσαρόλα για αυτό.
This sentence appears more than once.	Αυτή η πρόταση εμφανίζεται περισσότερες από μία φορές.
The animal is kept in captivity.	Το ζώο εκτρέφεται σε αιχμαλωσία.
Weights must be added.	Τα βάρη πρέπει να προστεθούν.
Your attitude determines your character.	Η στάση σας καθορίζει τον χαρακτήρα σας.
A team of archaeologists has unearthed the ruins.	Η ομάδα των αρχαιολόγων αποκάλυψε τα ερείπια.
Here, women are strong, assertive and independent.	Εδώ, οι γυναίκες είναι δυνατές, διεκδικητικές και ανεξάρτητες.
They are equipped with reliable compensation claims.	Είναι εξοπλισμένα με αξιόπιστες αξιώσεις αποζημίωσης.
The chicken was cooked to perfection.	Το κοτόπουλο είχε ψηθεί στην τελειότητα.
Many relied on this source of income.	Πολλοί βασίστηκαν σε αυτή την πηγή εισοδήματος.
The Constitution contains provisions for the protection of human rights.	Το Σύνταγμα περιέχει διατάξεις για την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.
The application will not run on a desktop computer.	Η εφαρμογή δεν θα εκτελείται σε επιτραπέζιο υπολογιστή.
Her hands trembled as she held the knife.	Τα χέρια της έτρεμαν καθώς κρατούσε το μαχαίρι.
He hugged her tightly.	Την αγκάλιασε σφιχτά.
He looked angry with his fists.	Έδειξε θυμωμένος με τις γροθιές του.
She begged me not to tell the truth to her parents.	Με παρακάλεσε να μην πω την αλήθεια στους γονείς της.
Students take care of themselves.	Οι μαθητές περιποιούνται μόνοι τους.
He agreed to everything they asked for.	Συμφώνησε σε όλα όσα ζήτησαν.
It was short by inches.	Ήταν κοντή κατά εκατοστά.
Water is an important element of life.	Το νερό είναι σημαντικό στοιχείο της ζωής.
The rosin was pressed on the lute.	Το κολοφώνιο πιέστηκε στο λαούτο.
He was elected last year.	Εξελέγη πέρυσι.
Many people in this area live in poverty.	Πολλοί άνθρωποι σε αυτήν την περιοχή ζουν σε συνθήκες φτώχειας.
It is cold at night.	Κάνει κρύο το βράδυ.
He recently got a job at a deli.	Πρόσφατα έπιασε δουλειά σε ένα deli.
Her bag was heavy with notebooks and textbooks.	Η τσάντα της ήταν βαριά με τετράδια και σχολικά βιβλία.
Anita eats a bowl of cereal for breakfast.	Η Ανίτα τρώει ένα μπολ με δημητριακά για πρωινό.
Do not forget to be polite.	Μην ξεχνάτε να είστε ευγενικοί.
He was late for his appointment.	Καθυστέρησε στο ραντεβού του.
Meat, fish and dairy are transported daily.	Κρέας, ψάρι και γαλακτοκομικά μεταφέρονται καθημερινά.
The leaves were removed this season.	Τα φύλλα αφαιρέθηκαν αυτή την εποχή.
Thousands of protesters marched in the streets.	Χιλιάδες διαδηλωτές παρέλασαν στους δρόμους.
The air conditioners are off at night.	Τα κλιματιστικά είναι κλειστά τη νύχτα.
I'm glad you got me.	Χάρηκα που με πήρες.
Turn down the lights.	Χαμηλώστε τα φώτα.
The first day will be an introduction to planning.	Η πρώτη μέρα θα είναι μια εισαγωγή στον προγραμματισμό.
The old man's eyes were sharp.	Τα μάτια του γέρου ήταν κοφτερά.
Objections were made against the government decision.	Ενστάσεις κατά της κυβερνητικής απόφασης διατυπώθηκαν.
They found a good location along the river.	Βρήκαν μια καλή θέση κατά μήκος του ποταμού.
The defender is usually taller and faster.	Ο αμυντικός είναι συνήθως πιο ψηλός και πιο γρήγορος.
I had not forgotten.	Δεν το είχα ξεχάσει.
This encyclopedia is full of real information.	Αυτή η εγκυκλοπαίδεια είναι γεμάτη με πραγματικές πληροφορίες.
Hit me if you know the secret!	Χτύπα με αν ξέρεις το μυστικό!
A dog bit him maliciously.	Ένας σκύλος τον δάγκωσε μοχθηρά.
The decline of cities is a fascinating issue.	Η παρακμή των πόλεων είναι ένα συναρπαστικό θέμα.
The fear was that the whole house would collapse.	Ο φόβος ήταν ότι ολόκληρο το σπίτι θα κατέρρεε.
The criminal escaped from prison.	Ο εγκληματίας δραπέτευσε από τη φυλακή.
A dark film covered the window.	Μια σκοτεινή μεμβράνη σκέπασε το παράθυρο.
The reserve fund was depleted by this increase.	Το αποθεματικό ταμείο εξαντλήθηκε από αυτή την αύξηση.
The soldiers found the enemy camp.	Οι στρατιώτες βρήκαν το στρατόπεδο του εχθρού.
She is weak and nervous.	Είναι αδύνατη και νευρική.
Many criminals receive special protection because of their connections.	Πολλοί εγκληματίες λαμβάνουν ειδική προστασία λόγω των διασυνδέσεών τους.
A poorly managed project like this is sure to fail!	Ένα έργο με κακή διαχείριση όπως αυτό είναι βέβαιο ότι θα αποτύχει!
Mandela speaks softly in his slow, melodic voice.	Ο Μαντέλα μιλάει απαλά με την αργή, μελωδική φωνή του.
Park your car on the street.	Παρκάρετε το αυτοκίνητό σας στο δρόμο.
Very mild winters, hot, dry summers.	Πολύ ήπιοι χειμώνες, ζεστά, ξηρά καλοκαίρια.
There were no rules to follow.	Δεν υπήρχαν κανόνες που έπρεπε να ακολουθηθούν.
The king led many war campaigns.	Ο βασιλιάς προήδρευσε σε πολλές πολεμικές εκστρατείες.
His speech was straightforward.	Ο λόγος του ήταν ευθύς και άμεσος.
The country is sparsely populated.	Η χώρα είναι αραιοκατοικημένη.
Winters are relatively mild in the area.	Οι χειμώνες είναι σχετικά ήπιοι στην περιοχή.
Other companies charge higher prices.	Άλλες εταιρείες χρεώνουν υψηλότερες τιμές.
Lottery numbers are usually chosen at random.	Οι αριθμοί λοταρίας επιλέγονται συνήθως με τυχαία επιλογή.
I preserve folklore through oral traditions.	Η λαογραφία διατηρώ μέσα από τις προφορικές παραδόσεις.
It never rains in summer.	Δεν βρέχει ποτέ το καλοκαίρι.
The fish were in a shallow pool.	Τα ψάρια ήταν σε μια ρηχή πισίνα.
They were arguing loudly.	Μαλώνανε δυνατά.
The bride got up to throw the bouquet.	Η νύφη σηκώθηκε να πετάξει την ανθοδέσμη.
She often goes hiking alone.	Συχνά πηγαίνει μόνη της για πεζοπορία.
The look in his eyes terrified her.	Το βλέμμα στα μάτια του την τρομοκρατούσε.
The sign was illegible.	Η ταμπέλα ήταν δυσανάγνωστη.
Lunch helps a lot, you can not deny it.	Ο μεσημεριανός ύπνος βοηθάει πολύ, δεν μπορείς να το αρνηθείς.
She asked him where her best friend was.	Τον ρώτησε πού βρίσκεται η καλύτερή της φίλη.
He was understandably upset.	Ήταν κατανοητό αναστατωμένος.
The kingdom of Oberon is attacked by evil goblins.	Το βασίλειο του Oberon δέχεται επίθεση από κακούς καλικάντζαρους.
Your opportunity will come.	Θα έρθει η ευκαιρία σας.
The man sat quietly at a bus stop.	Ο άντρας κάθισε ήσυχα σε μια στάση λεωφορείου.
Do not talk too much.	Μη μιλάς πολύ.
The ship needs repair in a dry tank.	Το πλοίο χρειάζεται επισκευή σε ξηρά δεξαμενή.
Fortunately it was waterproof.	Ευτυχώς είχε αδιάβροχο.
A tiger saves water by licking its legs.	Μια τίγρη εξοικονομεί νερό γλείφοντας τα πόδια της.
He thinks that was a big mistake.	Πιστεύει ότι αυτό ήταν μεγάλο λάθος.
Most young people would rather play computer games.	Οι περισσότεροι νέοι θα προτιμούσαν να παίζουν παιχνίδια στον υπολογιστή.
When the bacteria died, the water was clean.	Όταν τα βακτήρια πέθαναν, το νερό ήταν καθαρό.
Farmers burned their fields every spring.	Οι αγρότες κάηκαν τα χωράφια τους κάθε άνοιξη.
Laughing, she lifted her skirt.	Γελώντας, σήκωσε τη φούστα της.
The baby screamed from hunger.	Το βρέφος ούρλιαξε από την πείνα.
The cat popped out the window.	Η γάτα έσκαγε στο παράθυρο.
She stopped to watch her daughter.	Σταμάτησε για να παρακολουθήσει την κόρη της.
He left the city.	Έφυγε από την πόλη.
The car went over his foot.	Το αυτοκίνητο πέρασε πάνω από το πόδι του.
It arrived half an hour before the scheduled time.	Έφτασε μισή ώρα πριν από την καθορισμένη ώρα.
The books were fascinating.	Τα βιβλία ήταν συναρπαστικά.
Gray rubber boots splashed through the rain.	Οι γκρι λαστιχένιες μπότες πιτσίλησαν μέσα από τη βροχή.
The locals were used to the stench.	Οι ντόπιοι είχαν συνηθίσει τη δυσοσμία.
You should avoid spicy, very spicy foods.	Πρέπει να αποφεύγετε τα πικάντικα, πολύ καρυκευμένα φαγητά.
The countries were at war.	Οι χώρες βρίσκονταν σε πόλεμο.
Running slowly, the old man followed the children.	Τρέχοντας αργά, ο γέρος ακολούθησε τα παιδιά.
Eventually, they managed to cross the raft across the river.	Τελικά, κατάφεραν να περάσουν τη σχεδία πέρα ​​από το ποτάμι.
She was ill for a long time.	Ήταν άρρωστη για πολύ καιρό.
In a little while it dawned.	Σε λίγο ξημέρωσε.
He lives in a lighthouse.	Ζει σε έναν φάρο.
An inscription on the mountain slope tells of an ancient battle.	Μια επιγραφή στην πλαγιά του βουνού λέει για μια αρχαία μάχη.
It was soaking wet.	Ήταν μούσκεμα.
Some items appear and then disappear.	Κάποια αντικείμενα εμφανίζονται και μετά εξαφανίζονται.
He is usually in such a hurry.	Συνήθως βιάζεται τόσο πολύ.
My colleague recommended this place.	Ο συνάδελφός μου συνέστησε αυτό το μέρος.
While he is famous, he is not heroic.	Ενώ είναι διάσημος, δεν είναι ηρωικός.
He will regret his decision.	Θα μετανιώσει για την απόφασή του.
The idols remained intact after the storm.	Τα είδωλα παρέμειναν άθικτα μετά την καταιγίδα.
Her buttocks were shaking.	Οι γλουτοί της έτρεμαν.
I can play the instrument.	Μπορώ να παίξω το όργανο.
The gardens are lush.	Οι κήποι είναι κατάφυτοι.
This lake is in danger of drying up.	Αυτή η λίμνη κινδυνεύει να στεγνώσει.
Its cold, concreted water harms the fish.	Το κρύο, σκυροδετημένο νερό του βλάπτει τα ψάρια.
What a happy occasion for the little angel.	Τι χαρούμενη περίσταση για το μικρό αγγελούδι.
Such laws give the courts room to decide on sentences.	Τέτοιοι νόμοι δίνουν στα δικαστήρια περιθώρια να αποφασίσουν τις ποινές.
A nation torn apart by war.	Ένα έθνος διχασμένο από τον πόλεμο.
Water dripping from a rock created a swimming pool.	Νερό που στάζει από έναν βράχο δημιούργησε μια πισίνα.
Look for the lever.	Έψαξε για το μοχλό.
It is based on the survival of the fittest.	Βασίζεται στην επιβίωση του ισχυρότερου.
Place the yeast and water in a warm room.	Τοποθετήστε τη μαγιά και το νερό σε ένα ζεστό δωμάτιο.
Now, the sky was a bright, deep blue.	Τώρα, ο ουρανός ήταν ένα λαμπρό, βαθύ μπλε.
They were looking for a new home near a lake.	Έψαξαν για ένα νέο σπίτι κοντά σε μια λίμνη.
The ship is in danger.	Το πλοίο βρίσκεται σε κίνδυνο.
The teacher showed how to use the space effectively.	Ο καθηγητής έδειξε πώς να χρησιμοποιείτε αποτελεσματικά το χώρο.
The school curriculum is very simple.	Το σχολικό πρόγραμμα είναι πολύ απλό.
Would you like some more coffee?	Θα θέλατε λίγο ακόμα καφέ;
Tickets are ten dollars each.	Τα εισιτήρια είναι δέκα δολάρια το καθένα.
This phenomenon can not be explained.	Αυτό το φαινόμενο δεν μπορεί να εξηγηθεί.
The competition between big stores is growing.	Ο ανταγωνισμός μεταξύ μεγάλων καταστημάτων μεγαλώνει.
Her daughter's hair was long, shiny black.	Τα μαλλιά της κόρης της ήταν μακριά, λαμπερά μαύρα.
The old gentleman stood by the window.	Ο ηλικιωμένος κύριος στάθηκε δίπλα στο παράθυρο.
The ritual involves the believer dancing around the fire.	Το τελετουργικό περιλαμβάνει τον πιστό να χορεύει γύρω από τη φωτιά.
She took the medicine herself, literally.	Πήρε το φάρμακο η ίδια, κατά γράμμα.
The stomach should also be kept cool.	Το στομάχι πρέπει επίσης να παραμένει δροσερό.
These frequencies are not heard in the human ear.	Αυτές οι συχνότητες δεν ακούγονται στο ανθρώπινο αυτί.
Who left the dog outside?	Ποιος άφησε το σκυλί έξω;
There are three important elements involved in making bread.	Υπάρχουν τρία σημαντικά στοιχεία που εμπλέκονται στην παρασκευή ψωμιού.
Pride comes before the fall.	Η υπερηφάνεια έρχεται πριν από την πτώση.
Excessive meat is bad for a person's health.	Το υπερβολικό κρέας είναι κακό για την υγεία του ατόμου.
They mingled in society and traveled up and down.	Ανακατεύτηκαν στην κοινωνία και ταξίδευαν πάνω κάτω.
The road we followed was rough.	Ο δρόμος που ακολουθήσαμε ήταν τραχύς.
The package contains a very complete set of instructions.	Η συσκευασία περιέχει ένα πολύ πλήρες σύνολο οδηγιών.
Experts predict that the effects of global warming will be severe.	Οι ειδικοί προβλέπουν ότι οι επιπτώσεις της υπερθέρμανσης του πλανήτη θα είναι σοβαρές.
A turquoise box caught her eye.	Ένα τιρκουάζ κουτί τράβηξε την προσοχή της.
Put two cups of brown sugar in a saucepan.	Σε μια κατσαρόλα βάζουμε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
The light flowed through invisible cracks in the rocks.	Το φως κυλούσε μέσα από αόρατες ρωγμές στα βράχια.
He survived a wild animal attack.	Επέζησε από επίθεση άγριου ζώου.
The doctor warned the patient that he was not taking vitamins.	Ο γιατρός προειδοποίησε τον ασθενή ότι δεν έπαιρνε βιταμίνες.
This is the last of them.	Αυτό είναι το τελευταίο από αυτά.
Jungle animals were unprepared for the changing conditions.	Τα ζώα της ζούγκλας ήταν απροετοίμαστα για τις μεταβαλλόμενες συνθήκες.
These orchards are protected by a fence.	Τα περιβόλια αυτά προστατεύονται από φράχτη.
The construction lasted five years.	Η κατασκευή διήρκεσε πέντε χρόνια.
The products do not contain artificial preservatives.	Τα προϊόντα δεν περιέχουν τεχνητά συντηρητικά.
He spent hours practicing his every move.	Πέρασε ώρες εξασκώντας κάθε του κίνηση.
I think you are either naive or a thief.	Νομίζω ότι είσαι είτε αφελής είτε κλέφτης.
Students are expected to attend classes regularly.	Οι μαθητές αναμένεται να παρακολουθούν τακτικά τα μαθήματα.
It consists of two rectangular elements.	Αποτελείται από δύο ορθογώνια στοιχεία.
The pumps were difficult to open.	Οι αντλίες ήταν δύσκολο να ανοίξουν.
The controversy over the project has not stopped.	Η διαμάχη γύρω από το έργο δεν έχει κοπάσει.
He refused to pay.	Αρνήθηκε να πληρώσει.
Investors were reluctant to provide capital.	Οι επενδυτές ήταν απρόθυμοι να παράσχουν κεφάλαια.
I did not know what he was talking about.	Δεν ήξερα για τι πράγμα μιλούσε.
A dead shark washed up on the beach.	Ένας νεκρός καρχαρίας ξεβράστηκε στην παραλία.
They showed the participants a cup of coffee.	Στους συμμετέχοντες έδειξαν μια κούπα καφέ.
There should be no alcohol on the premises.	Δεν πρέπει να υπάρχει αλκοόλ στις εγκαταστάσεις.
The news is full of lies and misinformation.	Τα νέα είναι γεμάτα ψέματα και παραπληροφόρηση.
The report focuses on the recent climate change.	Η έκθεση επικεντρώνεται στην πρόσφατη κλιματική καταστροφή.
The man slept on the ice.	Ο άντρας κοιμήθηκε στον πάγο.
The doors are locked from the inside.	Οι πόρτες είναι κλειδωμένες από μέσα.
Occasionally there is a loud explosion.	Περιστασιακά υπάρχει μια δυνατή έκρηξη.
Some households follow a vegan diet.	Ορισμένα νοικοκυριά ακολουθούν μια vegan διατροφή.
The vote on the abolition was unanimous.	Η ψηφοφορία για την κατάργηση ήταν ομόφωνη.
His hips move smoothly from side to side.	Οι γοφοί του κινούνται ομαλά από τη μία πλευρά στην άλλη.
She wraps her arms around him.	Τυλίγει τα χέρια της γύρω του.
If the door is locked, knock.	Εάν η πόρτα είναι κλειδωμένη, χτυπήστε.
The invaders captured five villages in three days.	Οι εισβολείς κατέλαβαν πέντε χωριά μέσα σε τρεις μέρες.
Three rivers surround the island.	Τρία ποτάμια περιβάλλουν το νησί.
She made no move to prepare food for her children.	Δεν έκανε καμία κίνηση να ετοιμάσει φαγητό για τα παιδιά της.
This is the building where it happened.	Αυτό είναι το κτίριο όπου συνέβη.
Earthquakes are common in this area.	Οι σεισμοί είναι συχνοί σε αυτήν την περιοχή.
I will take her home now.	Θα την πάω σπίτι τώρα.
Do not worry, the boards are safe.	Μην ανησυχείτε, οι πίνακες είναι ασφαλείς.
I was surprised by their audacity.	Έμεινα έκπληκτος με το θράσος τους.
Pull the fabric, removing it gently.	Τραβήξτε το ύφασμα, αφαιρώντας το απαλά.
The labor market is saturated.	Η αγορά εργασίας είναι κορεσμένη.
He gave her a dozen red roses.	Της χάρισε μια ντουζίνα κόκκινα τριαντάφυλλα.
They got married a month ago.	Παντρεύτηκαν πριν από ένα μήνα.
Water gushed from his broken pipe.	Το νερό ανάβλυσε από τον σπασμένο σωλήνα του.
The decision was taken unanimously.	Η απόφαση ελήφθη ομόφωνα.
The bear was eating with its front legs.	Η αρκούδα έτρωγε με τα μπροστινά της πόδια.
The arch was built in five days.	Η καμάρα χτίστηκε σε πέντε μέρες.
Do not speak against him.	Μην μιλάτε εναντίον του.
Another wild boar is nearby.	Ένα άλλο αγριογούρουνο είναι κοντά.
The monkey tried to hide his banana.	Ο πίθηκος προσπάθησε να κρύψει την μπανάνα του.
He was worried that his lifestyle had made him lonely.	Ανησυχούσε ότι ο τρόπος ζωής του τον είχε κάνει μοναχικό.
Always keep in mind what your goal is.	Να έχετε πάντα υπόψη σας ποιος είναι ο στόχος σας.
The computer beat him in chess.	Ο υπολογιστής τον νίκησε στο σκάκι.
I poured water all over the book.	Έριξα νερό σε όλο το βιβλίο.
He saw the boy.	Είδε το αγόρι.
There will be many changes in the constituency.	Θα υπάρξουν πολλές αλλαγές στην εκλογική περιφέρεια.
This is usually very salty.	Αυτό είναι συνήθως πολύ αλμυρό.
He is dedicated and treated his staff with respect.	Είναι αφοσιωμένος και αντιμετώπιζε το προσωπικό του με σεβασμό.
This will create an interesting table.	Αυτό θα δημιουργήσει έναν ενδιαφέροντα πίνακα.
People here believe that air travel is not safe.	Οι άνθρωποι εδώ πιστεύουν ότι το ταξίδι με αεροπλάνο δεν είναι ασφαλές.
These differences will be difficult to erase.	Αυτές οι διαφορές θα είναι δύσκολο να διαγραφούν.
He rested her face on his hand.	Ακούμπησε το πρόσωπό της στο χέρι του.
A watch is a watch.	Ένα ρολόι είναι ένα ρολόι.
He lived a very long life.	Έζησε πολύ μεγάλη ζωή.
The mind can not think independently of the body.	Το μυαλό δεν μπορεί να σκεφτεί ανεξάρτητα από το σώμα.
This is an obstacle.	Αυτό είναι ένα εμπόδιο.
Add enough salt to make the meat taste salty.	Προσθέστε αρκετό αλάτι ώστε το κρέας να έχει αλμυρή γεύση.
For your dinner, how about a steak?	Για το δείπνο σας, τι θα λέγατε για μπριζόλα;
The subject often talks about his ex-girlfriend.	Το θέμα μιλάει συχνά για την πρώην αγαπημένη του.
After much effort, we finally got home.	Μετά από πολύ κόπο, επιτέλους φτάσαμε στο σπίτι.
There was a commotion in the courtroom.	Στην αίθουσα του δικαστηρίου έγινε φασαρία.
The favorite to win.	Το φαβορί για τη νίκη.
Try not to enter this door.	Προσπαθήστε να μην μπείτε σε αυτή την πόρτα.
After being given this task, they found it easy.	Αφού τους δόθηκε αυτό το καθήκον, το βρήκαν εύκολο.
You learn the meaning of a story, little by little.	Μαθαίνεις το νόημα μιας ιστορίας, λίγο-λίγο.
Garbage collected in landfills.	Τα σκουπίδια που συλλέγονται σε χώρους υγειονομικής ταφής.
The ancients had a deep respect for medicine.	Οι αρχαίοι είχαν βαθύ σεβασμό για την ιατρική.
The shower has hot and cold water.	Το ντους έχει ζεστό και κρύο νερό.
The researchers conducted a variety of studies.	Οι ερευνητές διεξήγαγαν ποικίλες μελέτες.
Try to avoid plastic.	Προσπαθήστε να αποφύγετε το πλαστικό.
Antonella is running fast.	Η Αντονέλα τρέχει γρήγορα.
The population of our city is growing steadily.	Ο πληθυσμός της πόλης μας αυξάνεται σταθερά.
A burning stench was left behind.	Πίσω έμεινε μια φλεγόμενη δυσωδία.
The man glanced at the photo on the table.	Ο άντρας έριξε μια ματιά στη φωτογραφία στο τραπέζι.
A subscription of this kind offers discounts at supermarkets.	Μια συνδρομή αυτού του είδους προσφέρει εκπτώσεις σε σούπερ μάρκετ.
They are more likely to suffer from problems during the summer.	Είναι πιο πιθανό να υποφέρουν από προβλήματα κατά τη διάρκεια του καλοκαιριού.
My nephew fought in public.	Ο ανιψιός μου τσακώθηκε δημόσια.
Australia's tourism industry is in decline.	Η τουριστική βιομηχανία της Αυστραλίας βρίσκεται σε παρακμή.
It's better to be like that.	Είναι καλύτερα να είναι έτσι.
They were forced to work in poor living conditions.	Αναγκάστηκαν να εργαστούν σε κακές συνθήκες διαβίωσης.
Skyscrapers are often described as symbols of a city's power.	Οι ουρανοξύστες περιγράφονται συχνά ως σύμβολα της δύναμης μιας πόλης.
Be careful not to drop the glass.	Προσέξτε να μην πέσει το ποτήρι.
Usually a party is held to celebrate the event.	Συνήθως πραγματοποιείται ένα πάρτι για τον εορτασμό του γεγονότος.
Her hair was long, black and straight.	Τα μαλλιά της ήταν μακριά, μαύρα και ίσια.
His army grew to more than a million men.	Ο στρατός του αυξήθηκε σε περισσότερους από ένα εκατομμύριο άνδρες.
My boat was repaired.	Το σκάφος μου επισκευάστηκε.
We talked for hours.	Μιλούσαμε για ώρες.
The mistress was overjoyed.	Η αρχόντισσα ήταν πανευτυχής.
The buses all went to the city center.	Τα λεωφορεία πήγαν όλα στο κέντρο της πόλης.
Returning from work, he stopped for gas.	Επιστρέφοντας από τη δουλειά, σταμάτησε για βενζίνη.
Do not stand near the glass.	Μην στέκεστε κοντά στο ποτήρι.
The actions of the government are oppressive.	Οι ενέργειες της κυβέρνησης είναι καταπιεστικές.
We drank coffee while chatting.	Ήπιαμε καφέ ενώ κουβεντιάζαμε.
The many hours at his feet had paid their toll.	Οι πολλές ώρες στα πόδια του είχαν κάνει τον φόρο τους.
When a person is in danger.	Όταν ένα άτομο βρίσκεται σε κίνδυνο.
People all over the world celebrated the victory.	Οι άνθρωποι σε όλο τον κόσμο πανηγύρισαν τη νίκη.
Time has stopped.	Ο χρόνος σταμάτησε.
They waited impatiently for the bus.	Περίμεναν με ανυπομονησία το λεωφορείο.
A stone wall protected the garden.	Ένας πέτρινος τοίχος προστάτευε τον κήπο.
Her father was a journalist, as was her grandfather.	Ο πατέρας της ήταν δημοσιογράφος, όπως και ο παππούς της.
I have three glasses.	Έχω τρία ποτήρια.
These new styles of music have become very popular.	Αυτά τα νέα στυλ μουσικής έγιναν πολύ δημοφιλή.
He sank into silence.	Βυθίστηκε στη σιωπή.
I like being outdoors.	Μου αρέσει να είμαι σε εξωτερικό χώρο.
A villager can tell you how to reach them.	Ένας χωρικός μπορεί να σου πει πώς να τους φτάσεις.
Earth like this.	Η γη σαν αυτό.
A brisk walk will clear your head.	Ένα γρήγορο περπάτημα θα σου καθάρισε το κεφάλι.
His body was found in the forest.	Το σώμα του βρέθηκε στο δάσος.
The veteran tractor driver nodded in agreement.	Ο βετεράνος οδηγός τρακτέρ έγνεψε καταφατικά.
Your mother promised you that you would have a good time.	Η μητέρα σου σου υποσχέθηκε ότι θα περάσεις καλά.
Many people believe that nations have nuclear weapons.	Πολλοί άνθρωποι πιστεύουν ότι τα έθνη διαθέτουν πυρηνικά όπλα.
In the aftermath of the scandal, he resigned.	Στον απόηχο του σκανδάλου, παραιτήθηκε.
The mayor of this city is highly esteemed.	Ο δήμαρχος αυτής της πόλης χαίρει μεγάλης εκτίμησης.
The volcano erupted with a strong crack.	Το ηφαίστειο εξερράγη με μια δυνατή ρωγμή.
It was all in black, from jacket to pants.	Ήταν όλος στα μαύρα, από σακάκι μέχρι παντελόνι.
The environment has become the focus of many concerns.	Το περιβάλλον έχει γίνει το επίκεντρο πολλών ανησυχιών.
It's out of her mind.	Είναι έξω από το μυαλό της.
Do you need even more eggs?	Χρειάζεστε ακόμα περισσότερα αυγά;
Noah built an ark to save his family.	Ο Νώε κατασκεύασε μια κιβωτό για να σώσει την οικογένειά του.
Today, vowels give you particular problems.	Σήμερα, τα φωνήεντα σας δίνουν ιδιαίτερα προβλήματα.
The tomato plant thrives in hot temperatures.	Το φυτό ντομάτας ευδοκιμεί σε ζεστές θερμοκρασίες.
The villagers are devastated by the flood.	Οι κάτοικοι του χωριού είναι συντετριμμένοι από την πλημμύρα.
Space travel depends on communications satellites.	Τα διαστημικά ταξίδια εξαρτώνται από δορυφόρους επικοινωνιών.
We do not have enough raw materials	Δεν έχουμε αρκετές πρώτες ύλες
There should be some color when baking cakes.	Πρέπει να υπάρχει λίγο χρώμα όταν ψήνονται τα κέικ.
When was the last time you laughed?	Πότε ήταν η τελευταία φορά που γέλασες;
The majority of people are satisfied with their current situation.	Η πλειοψηφία των ανθρώπων είναι ικανοποιημένη με την τρέχουσα κατάστασή τους.
There were now over thirty people present.	Υπήρχαν τώρα πάνω από τριάντα άτομα παρόντα.
Conquest of the gold medal.	Κατάκτηση του χρυσού μεταλλίου.
This medicine will soothe your stomach.	Αυτό το φάρμακο θα καταπραΰνει το στομάχι σας.
Ginger tea, lime and ice.	Τσάι τζίντζερ, λάιμ και πάγος.
Before he died, he dictated his will.	Πριν πεθάνει, υπαγόρευσε τη διαθήκη του.
When he arrived, the police were already there.	Όταν έφτασε, η αστυνομία ήταν ήδη εκεί.
They fear that their businesses will be severely affected.	Φοβούνται ότι οι επιχειρήσεις τους θα επηρεαστούν σοβαρά.
He was arrested on charges of malicious harm.	Συνελήφθη με την κατηγορία της κακόβουλης βλάβης.
The rose petals floated gently on the ground.	Τα ροδοπέταλα επέπλεαν απαλά στο έδαφος.
The bride entered the temple.	Η νύφη μπήκε στο ναό.
Living in a damp house can lead to health problems.	Η ζωή σε ένα υγρό σπίτι μπορεί να οδηγήσει σε προβλήματα υγείας.
The advent of electricity has changed the way people work.	Η έλευση του ηλεκτρισμού άλλαξε τον τρόπο εργασίας των ανθρώπων.
Large quantities of water are required for the cultivation of crops.	Για την καλλιέργεια των καλλιεργειών απαιτούνται μεγάλες ποσότητες νερού.
The radio discussion discussed various issues.	Η ραδιοφωνική συζήτηση συζήτησε διάφορα θέματα.
The trees are still bare, but spring has finally arrived.	Τα δέντρα είναι ακόμα γυμνά, αλλά η άνοιξη έφτασε επιτέλους.
Such stories are pervasive	Τέτοιες ιστορίες είναι διάχυτες
A screaming wind was blowing that night.	Εκείνο το βράδυ φυσούσε ένας ουρλιαχτός άνεμος.
He failed the driving test on his third attempt.	Απέτυχε στις εξετάσεις οδήγησης στην τρίτη του προσπάθεια.
The vast majority were in favor of spending cuts.	Η συντριπτική πλειοψηφία ήταν υπέρ της περικοπής των δαπανών.
Death benefits are regulated at the federal level.	Τα επιδόματα θανάτου ρυθμίζονται σε ομοσπονδιακό επίπεδο.
This area has not been conquered.	Αυτή η περιοχή δεν έχει κατακτηθεί.
There is only one toilet.	Υπάρχει μόνο μια τουαλέτα.
Someone stole her medal.	Κάποιος της έκλεψε το μετάλλιο.
The team already has a plan.	Η ομάδα έχει ήδη ένα σχέδιο.
Drive slowly and carefully.	Οδηγήστε αργά και προσεκτικά.
The exit of the tunnel is between here and there.	Η έξοδος του τούνελ είναι μεταξύ εδώ και εκεί.
The genetic makeup of this species is complex.	Η γενετική σύνθεση αυτού του είδους είναι πολύπλοκη.
Politicians and judges are corrupted by money.	Οι πολιτικοί και οι δικαστές διαφθείρονται από τα χρήματα.
An abortionist makes a few dollars from each operation.	Ένας εκτρωτής βγάζει λίγα δολάρια από κάθε επέμβαση.
Efforts must be made to find the responsible bacteria.	Πρέπει να καταβληθούν προσπάθειες για να βρεθούν τα υπεύθυνα βακτήρια.
He noted that they were both holding knives.	Σημείωσε ότι και οι δύο κρατούσαν μαχαίρια.
She gripped her scepter firmly.	Έπιασε γερά το σκήπτρο της.
It rains more in summer than in winter.	Βρέχει περισσότερο το καλοκαίρι παρά το χειμώνα.
The farmer hired someone to hand out leaflets.	Ο αγρότης προσέλαβε κάποιον για να μοιράσει φυλλάδια.
They settled here centuries ago.	Εγκαταστάθηκαν εδώ πριν από αιώνες.
The population is declining.	Ο πληθυσμός μειώνεται.
Men are dirty and untidy.	Οι άντρες είναι βρόμικοι και απεριποίητοι.
The seventeenth century was a time of great political change.	Ο δέκατος έβδομος αιώνας ήταν μια εποχή μεγάλων πολιτικών αλλαγών.
The terrible weather hit the area this week.	Ο τρομερός καιρός έπληξε την περιοχή αυτή την εβδομάδα.
Add new staff to the team.	Προσθήκη νέου προσωπικού στην ομάδα.
It was impossible for me to understand their speech.	Ήταν αδύνατο να καταλάβω την ομιλία τους.
These scientific developments will be beneficial.	Αυτές οι επιστημονικές εξελίξεις θα είναι ευεργετικές.
Distillation is a process that separates substances.	Η απόσταξη είναι μια διαδικασία που διαχωρίζει τις ουσίες.
His secretary was tall and thin.	Η γραμματέας του ήταν ψηλή και αδύνατη.
The performances were exemplary.	Οι παραστάσεις ήταν υποδειγματικές.
He smoked his pipes for relaxation.	Κάπνιζε το πίπες του για χαλάρωση.
He pushed open the door and went inside.	Έσπρωξε την πόρτα και μπήκε μέσα.
They will spend the weekend with their grandparents.	Θα περάσουν το Σαββατοκύριακο με τον παππού και τη γιαγιά τους.
Some people believe that life on other planets is possible.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι η ζωή σε άλλους πλανήτες είναι δυνατή.
The cloud of dust rose and fell with the wind.	Το σύννεφο της σκόνης σηκώθηκε και έπεσε με τον άνεμο.
She desperately tried to hide her anxiety.	Προσπάθησε απεγνωσμένα να κρύψει την αγωνία της.
My mother's illness is largely due to stress.	Η ασθένεια της μητέρας μου οφείλεται σε μεγάλο βαθμό στο άγχος.
Triangulate the coordinates of the point.	Τριγωνίστε τις συντεταγμένες του σημείου.
The fall of the wall was peaceful.	Η πτώση του τείχους ήταν ειρηνική.
People in this area are famous for making fabrics.	Οι άνθρωποι σε αυτήν την περιοχή φημίζονται για την κατασκευή υφασμάτων.
Is nuclear energy a safe source of energy?	Είναι η πυρηνική ενέργεια ασφαλής πηγή ενέργειας;
Wine is enjoyed by many countries, rich and poor.	Το κρασί απολαμβάνουν πολλές χώρες, πλούσιες και φτωχές.
The leader experimented with different policies.	Ο ηγέτης πειραματίστηκε με διαφορετικές πολιτικές.
This city is famous for its traffic jams.	Αυτή η πόλη είναι πασίγνωστη για την κυκλοφοριακή συμφόρηση.
Her small body still bore the marks of the whip.	Το μικρό της σώμα έφερε ακόμα τα σημάδια του μαστιγίου.
They found great variety in the distribution of photosynthesis genes.	Βρήκαν μεγάλη ποικιλία στην κατανομή των γονιδίων της φωτοσύνθεσης.
We must prepare well for the next elections.	Πρέπει να προετοιμαστούμε καλά για τις επόμενες εκλογές.
Our country is famous for its health.	Η χώρα μας φημίζεται για την υγεία της.
She usually starts her day with a shower,	Συνήθως ξεκινά τη μέρα της με ντους,
Each signal lights up two white lights.	Κάθε σήμα ανάβει δύο λευκά φώτα.
Farmers grow cotton, rice and tomatoes here.	Οι αγρότες καλλιεργούν βαμβάκι, ρύζι και ντομάτες εδώ.
A place of exceptional natural beauty.	Ένας τόπος εξαιρετικής φυσικής ομορφιάς.
The vegetables were stacked high on the kitchen counter.	Τα λαχανικά ήταν στοιβαγμένα ψηλά στον πάγκο της κουζίνας.
He was determined to finish the project on time.	Ήταν αποφασισμένος να ολοκληρώσει το έργο στην ώρα του.
The baby turned trying to get out of her arms.	Το μωρό έστριψε προσπαθώντας να βγει από την αγκαλιά της.
The surgeon removed the cancerous growth.	Ο χειρουργός αφαίρεσε την καρκινική ανάπτυξη.
However, it came out cheaper than he expected.	Ωστόσο, βγήκε πιο φτηνά από ό,τι περίμενε.
The thief broke in and was caught.	Ο κλέφτης εισέβαλε και τον έπιασαν.
This region once suffered from war, but is now peaceful.	Αυτή η περιοχή υπέφερε κάποτε από πόλεμο, αλλά τώρα είναι ειρηνική.
Luck favors the adventurous.	Τύχη ευνοεί τους τολμηρούς.
Expensive properties surround the shore of the lake.	Πανάκριβα ακίνητα περιβάλλουν την όχθη της λίμνης.
The subway was very busy today.	Ο υπόγειος σιδηρόδρομος ήταν πολύ απασχολημένος σήμερα.
The men rested for a few minutes.	Οι άνδρες ξεκουράστηκαν για λίγα λεπτά.
A gust of wind threw the papers off the table.	Μια ριπή ανέμου έριξε τα χαρτιά από το τραπέζι.
He ate a sloppy sandwich.	Έφαγε ένα ατημέλητο σάντουιτς.
The city authorities are investing heavily in new technology.	Οι αρχές της πόλης επενδύουν σε μεγάλο βαθμό στη νέα τεχνολογία.
The experiment will continue for eight days.	Το πείραμα θα συνεχιστεί για οκτώ ημέρες.
Cotton plants create a fiber called fluff.	Τα βαμβακερά φυτά δημιουργούν μια ίνα που ονομάζεται χνούδι.
My depression was slowly leaving.	Η κατάθλιψη μου έφευγε λίγο-λίγο.
They tried to save as many endangered species as possible.	Προσπάθησαν να σώσουν όσο το δυνατόν περισσότερα είδη υπό εξαφάνιση.
He secretly left the church.	Βγήκε κρυφά από την εκκλησία.
This park contains many monuments and monuments.	Αυτό το πάρκο περιέχει πολλά μνημεία και μνημεία.
The trip costs.	Το ταξίδι κοστίζει.
Many people complained that it was not effective.	Πολλοί άνθρωποι παραπονέθηκαν ότι δεν ήταν αποτελεσματική.
We chased the thief into the forest.	Κυνηγήσαμε τον κλέφτη μέσα στο δάσος.
He grew up in a traditional environment.	Μεγάλωσε σε ένα παραδοσιακό περιβάλλον.
There has been a growing number of suicides.	Υπήρξε ένας αυξανόμενος αριθμός αυτοκτονιών.
A village leader tried to gather his villagers.	Ένας αρχηγός του χωριού προσπάθησε να συγκεντρώσει τους χωριανούς του.
Authorities have announced plans to cut subsidies.	Οι αρχές ανακοίνωσαν σχέδια για περικοπή των επιδοτήσεων.
The machine has a lifespan of three years.	Το μηχάνημα έχει διάρκεια ζωής τρία χρόνια.
Those who were exhausted by the war went through the scene.	Όσοι εξουθενώθηκαν από τον πόλεμο πέρασαν από τη σκηνή.
A body was in the sand.	Ένα σώμα βρισκόταν στην άμμο.
This city has been growing steadily in recent years.	Αυτή η πόλη αναπτύσσεται σταθερά τα τελευταία χρόνια.
This will become a daily custom.	Αυτό θα γίνει ένα καθημερινό έθιμο.
Many large volcanoes are located near this city.	Πολλά μεγάλα ηφαίστεια βρίσκονται κοντά σε αυτήν την πόλη.
Bring the two bags and bring them to me.	Φέρτε τα δύο σακιά και φέρτε τα σε μένα.
The emperor had three sons.	Ο αυτοκράτορας είχε τρεις γιους.
An anteater was guarding his house.	Ένας μυρμηγκοφάγος φύλαγε το σπίτι του.
The river crosses a number of historic cities.	Ο ποταμός διασχίζει μια σειρά από ιστορικές πόλεις.
The house burned down completely.	Το σπίτι κάηκε ολοσχερώς.
Have a nice day.	Να εχεις μια ωραια μερα.
The burden of proof	Το βάρος της απόδειξης
The birds sang loudly.	Τα πουλιά τραγουδούσαν δυνατά.
In winters the sheep lose their wool.	Τους χειμώνες τα πρόβατα χάνουν το μαλλί τους.
The espresso press can be used to create espresso.	Η πρέσα εσπρέσο μπορεί να χρησιμοποιηθεί για τη δημιουργία εσπρέσο.
The light rain did not discourage people from coming.	Η ελαφριά βροχή δεν πτόησε τον κόσμο να έρθει.
Welding must be done carefully.	Η συγκόλληση πρέπει να γίνεται με προσοχή.
The soldiers were moving secretly in the dense forest.	Οι στρατιώτες κινούνταν κρυφά μέσα στο πυκνό δάσος.
Books can be read, but pictures can not be painted.	Τα βιβλία μπορούν να διαβαστούν, αλλά οι εικόνες δεν μπορούν να ζωγραφιστούν.
Someone woke up.	Κάποιος ξύπνησε.
He stretches, turns and yawns.	Τεντώνεται, γυρίζει και χασμουριέται.
You can visit the famous city easily.	Μπορείτε να επισκεφθείτε τη διάσημη πόλη εύκολα.
Spring is an arbitrary time period.	Η άνοιξη είναι μια αυθαίρετη χρονική περίοδος.
The sun sinks below the horizon and night falls.	Ο ήλιος βυθίζεται κάτω από τον ορίζοντα και πέφτει η νύχτα.
This dish is seasoned with thyme.	Αυτό το πιάτο είναι καρυκευμένο με θυμάρι.
The public library is a popular place.	Η δημόσια βιβλιοθήκη είναι ένα δημοφιλές μέρος.
The prophets foretold doom and gloom.	Οι προφήτες προέβλεψαν την καταστροφή και την καταστροφή.
These processes can be reversed.	Αυτές οι διαδικασίες μπορούν να αντιστραφούν.
Occupied by various tribes.	Καταλήφθηκε από τις διάφορες φυλές.
A dramatic study concluded that global warming was occurring.	Μια δραματική μελέτη κατέληξε στο συμπέρασμα ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη συνέβαινε.
So a wise old woman counted three coins.	Έτσι, κάποια σοφή ηλικιωμένη γυναίκα μέτρησε τρία νομίσματα.
They were quite elegant.	Ήταν αρκετά κομψοί.
The ticket booth was inside the train station.	Ο θάλαμος εισιτηρίων ήταν μέσα στο σιδηροδρομικό σταθμό.
She was worried about his inaction.	Την ανησυχούσε η αδράνειά του.
She hated him for betraying her.	Τον μισούσε που την πρόδωσε.
The palace on top of a mountain.	Το παλάτι στην κορυφή ενός βουνού.
The horses were used to running wild.	Τα άλογα είχαν συνηθίσει να τρέχουν άγρια.
The alarm went off.	Ο συναγερμός χτύπησε.
The cat sat on the porch.	Η γάτα κάθισε στη βεράντα.
Music is a great way of expression.	Η μουσική είναι ένας εξαιρετικός τρόπος έκφρασης.
A drought has withered the pastures.	Μια ξηρασία έχει μαράσει τα βοσκοτόπια.
His eyes were cold and piercing.	Τα μάτια του ήταν ψυχρά και διαπεραστικά.
His hair fell from his shoulders.	Τα μαλλιά του έπεσαν από τους ώμους του.
The sound of clinking glasses woke her up.	Ο ήχος των ποτηριών που τσουγκρίζουν την ξύπνησε.
He came to admire his young manhood.	Ήρθε για να θαυμάσει τον νέο του ανδρισμό.
Determine if each statement is true.	Προσδιορίστε εάν κάθε πρόταση είναι αληθής.
A coat with many colors.	Ένα παλτό με πολλά χρώματα.
The prime minister traveled from village to village.	Ο πρωθυπουργός ταξίδευε από χωριό σε χωριό.
The match was stopped by the referee.	Ο αγώνας διεκόπη από τον διαιτητή.
Tickets were hot property among the fans.	Τα εισιτήρια ήταν καυτή ιδιοκτησία μεταξύ των οπαδών.
The patient coughed heavily, his chest tightening more and more.	Ο ασθενής έβηχε βαριά, το στήθος του σφίγγεται όλο και περισσότερο.
The villagers refused to cooperate.	Οι χωρικοί αρνήθηκαν να συνεργαστούν.
The mechanical system closed the door.	Το μηχανικό σύστημα έκλεισε την πόρτα.
Most tornadoes occur in spring and early summer.	Οι περισσότεροι ανεμοστρόβιλοι εμφανίζονται την άνοιξη και τις αρχές του καλοκαιριού.
Your work is late.	Η εργασία σου άργησε.
The atmosphere in this room was stifling.	Η ατμόσφαιρα αυτού του δωματίου ήταν αποπνικτική.
I'm not going to sew, glue or draw.	Δεν πρόκειται να ράψω, να κολλήσω ή να σχεδιάσω.
She considered him a son.	Τον θεωρούσε γιο.
Negotiators still can not agree.	Οι διαπραγματευτές δεν μπορούν ακόμη να συμφωνήσουν.
Ray said hello to some friends.	Ο Ρέι είπε γεια σε μερικούς φίλους.
What will life be like in another hundred years?	Πώς θα είναι η ζωή σε άλλα εκατό χρόνια;
This road is narrow.	Αυτός ο δρόμος είναι στενός.
He initially refused to accept his punishment.	Αρχικά αρνήθηκε να δεχτεί την τιμωρία του.
But around him, he noticed people behaving differently.	Αλλά γύρω του, παρατήρησε τους ανθρώπους να συμπεριφέρονται διαφορετικά.
The phenomenon is responsible for the retention of galaxies.	Το φαινόμενο είναι υπεύθυνο για τη συγκράτηση των γαλαξιών.
Stand up, he said.	Σταθείτε όρθια, είπε.
Critically inspect her nails.	Επιθεώρησε κριτικά τα νύχια της.
Throw flowers in the water without crushing them.	Ρίξτε λουλούδια στο νερό χωρίς να τα συνθλίψετε.
He arrived, he looked terribly upset.	Έφτασε, φαινόταν τρομερά αναστατωμένος.
He was acquitted of offenses.	Απαλλάχθηκε από αδικήματα.
An image of her husband appeared between her fingers.	Μια εικόνα του συζύγου της εμφανίστηκε ανάμεσα στα δάχτυλά της.
A spark of terror passed through her veins.	Μια σπίθα τρόμου πέρασε στις φλέβες της.
The moon was shining brightly that night.	Το φεγγάρι έλαμπε έντονα εκείνο το βράδυ.
The manager decided that the outcome should be decided soon.	Ο διευθυντής αποφάσισε ότι το αποτέλεσμα πρέπει να αποφασιστεί σύντομα.
The earthquake was felt all over the world.	Ο σεισμός έγινε αισθητός σε όλο τον κόσμο.
The area has a dense population.	Η περιοχή έχει πυκνό πληθυσμό.
He was a steady worker.	Ήταν σταθερός εργάτης.
This road was built many years ago.	Αυτός ο δρόμος κατασκευάστηκε πριν από πολλά χρόνια.
Cows and goats were grazing on the green grass.	Αγελάδες και κατσίκες έβοσκαν στο πράσινο γρασίδι.
The foundation is committed to providing quality education.	Το ίδρυμα δεσμεύτηκε να παρέχει ποιοτική εκπαίδευση.
The pipe burst and flooded the basement.	Ο σωλήνας έσκασε και πλημμύρισε το υπόγειο.
How do you cook rice?	Πώς μαγειρεύετε το ρύζι;
These hills are a habitat for animals.	Αυτοί οι λόφοι είναι βιότοπος για ζώα.
The sofa is new and has an elegant upholstery.	Ο καναπές είναι καινούργιος και έχει κομψή επένδυση.
The athletes cheered loudly.	Οι αθλητές επευφημήθηκαν δυνατά.
Cats are said to be independent creatures.	Λένε ότι οι γάτες είναι ανεξάρτητα πλάσματα.
A colorful annual event.	Μια πολύχρωμη ετήσια εκδήλωση.
The bucket was too heavy for me to lift.	Ο κάδος ήταν πολύ βαρύς για να τον σηκώσω.
We will try to answer the difficult questions.	Θα προσπαθήσουμε να απαντήσουμε στις δύσκολες ερωτήσεις.
Speak slowly by speaking carefully.	Υπαγορεύστε αργά μιλώντας προσεκτικά.
Everyone bowed.	Όλοι υποκλίθηκαν.
A bird flew from a bare tree.	Ένα πουλί πέταξε από ένα γυμνό δέντρο.
In the beginning there was only darkness.	Στην αρχή υπήρχε μόνο σκοτάδι.
They spend the night at home.	Περνούν το βράδυ στο σπίτι.
The baby screamed in pain.	Το μωρό ούρλιαξε από τον πόνο.
The merchant was cunning and ruthless.	Ο έμπορος ήταν πονηρός και αδίστακτος.
The high school was open only after school hours.	Το γυμνάσιο ήταν ανοιχτό μόνο μετά τις ώρες του σχολείου.
Forest fires are a serious problem.	Οι δασικές πυρκαγιές δημιουργούν σοβαρό πρόβλημα.
Two students were killed.	Δύο μαθητές σκοτώθηκαν.
The animals crawl on the grass in search of food.	Τα ζώα σέρνονται μέσα στο γρασίδι για να αναζητήσουν τροφή.
The proposal contains cases	Η πρόταση περιέχει περιπτώσεις
Dozens of detainees were arrested.	Συνελήφθησαν δεκάδες κρατούμενοι.
This area is known for its citrus fruits.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα εσπεριδοειδή της.
The sound came from a broken bottle.	Ο ήχος προερχόταν από ένα σπασμένο μπουκάλι.
This is a new set of encyclopedias.	Αυτό είναι ένα νέο σύνολο εγκυκλοπαίδειες.
Almost everyone in this area is illiterate.	Σχεδόν όλοι σε αυτήν την περιοχή είναι αναλφάβητοι.
A lamp lit up the room.	Μια λάμπα φώτιζε το δωμάτιο.
Four brothers sing in a quartet.	Τέσσερα αδέρφια τραγουδούν σε ένα κουαρτέτο.
Many zebras formed a beautiful group.	Πολλές ζέβρες έφτιαχναν μια όμορφη ομάδα.
Well, it is true that he is quite selfish.	Λοιπόν, είναι αλήθεια ότι είναι αρκετά εγωιστής.
This trick requires little skill.	Αυτό το κόλπο απαιτεί λίγη ικανότητα.
With the worldwide spread, the epidemic has wiped out entire species.	Με την παγκόσμια εξάπλωση, η επιδημία έχει εξαφανίσει ολόκληρα είδη.
Be careful when driving.	Να είστε προσεκτικοί όταν οδηγείτε.
A growing industry for quite some time.	Ένας αναπτυσσόμενος κλάδος εδώ και αρκετό καιρό.
He acted as the ambassador's private secretary.	Ενεργούσε ως ιδιωτικός γραμματέας του πρέσβη.
More transactions were made here.	Περισσότερες συναλλαγές έγιναν εδώ.
The government opposed their plans.	Η κυβέρνηση αντιτάχθηκε στα σχέδιά τους.
I was almost crushed to death.	Σχεδόν συντριβήθηκα μέχρι θανάτου.
We can see what may have happened.	Μπορούμε να δούμε τι μπορεί να έχει συμβεί.
Interest rates are likely to rise soon.	Τα επιτόκια είναι πιθανό να αυξηθούν σύντομα.
The shells started exploding outside his house.	Οι οβίδες άρχισαν να εκρήγνυνται έξω από το σπίτι του.
Each one contains dozens of cookies.	Το καθένα περιέχει δεκάδες cookies.
He walked carefully, fearing a trap.	Περπάτησε προσεκτικά, φοβούμενος μια παγίδα.
Beat the tires to make sure they are ventilated.	Κτυπήστε τα ελαστικά για να βεβαιωθείτε ότι έχουν αεριστεί.
Pay attention to the small letters.	Προσέξτε τα μικρά γράμματα.
To his surprise, their classmate stood up.	Προς έκπληξή του, ο συμμαθητής τους σηκώθηκε όρθιος.
Children double in birth weight in the second year.	Τα παιδιά διπλασιάζονται σε βάρος γέννησης κατά το δεύτερο έτος.
Today, yams have gone much better than cassava.	Σήμερα, τα γιαμ τα έχουν πάει πολύ καλύτερα από τη μανιόκα.
The gems were distributed to the royal family.	Τα πολύτιμα πετράδια μοιράστηκαν στη βασιλική οικογένεια.
The increase in fossil fuel consumption is responsible for the rise.	Η αύξηση της κατανάλωσης ορυκτών καυσίμων ευθύνεται για την άνοδο.
The population in this village is on average seven hundred people.	Ο πληθυσμός σε αυτό το χωριό είναι κατά μέσο όρο επτακόσια άτομα.
No one is older than the boss.	Κανείς δεν είναι μεγαλύτερος από το αφεντικό.
An elderly lady was in critical condition with pneumonia.	Μια ηλικιωμένη κυρία ήταν σε κρίσιμη κατάσταση με πνευμονία.
We stood together in silence.	Σταθήκαμε μαζί σιωπηλά.
Formerly a desert, now an oasis of greenery	Παλαιότερα έρημος, τώρα όαση πρασίνου
Camels get very fat in this area.	Οι καμήλες παχαίνουν πολύ σε αυτή την περιοχή.
We saw tables stacked with books.	Βλέπαμε τραπέζια στοιβαγμένα με βιβλία.
Try a bite.	Δοκιμάστε μια μπουκιά.
Power lines were down.	Τα ηλεκτροφόρα καλώδια καταρρίφθηκαν.
Decomposition is a complex process.	Η αποσύνθεση είναι μια πολύπλοκη διαδικασία.
The researchers combed the countryside for clues.	Οι ερευνητές χτένισαν την ύπαιθρο για ενδείξεις.
Place each glass in a coaster.	Τοποθετήστε κάθε ποτήρι σε ένα σουβέρ.
The results were not satisfactory.	Τα αποτελέσματα δεν ήταν ικανοποιητικά.
I'm sure someone will have the answer.	Είμαι σίγουρος ότι κάποιος θα έχει την απάντηση.
The board meeting was full.	Η συνεδρίαση του συμβουλίου ήταν γεμάτη.
The dancer's performance was the best.	Η ερμηνεία του χορευτή ήταν η καλύτερη.
Toilets are our only means of disposing of waste.	Οι τουαλέτες είναι το μοναδικό μας μέσο διάθεσης απορριμμάτων.
The elevator door closed silently.	Η πόρτα του ανελκυστήρα έκλεισε σιωπηλά.
The newspaper refused to publish my column.	Η εφημερίδα αρνήθηκε να δημοσιεύσει τη στήλη μου.
Her older brother made such careless mistakes.	Ο μεγαλύτερος αδερφός της έκανε τέτοια απρόσεκτα λάθη.
Nothing was stolen.	Δεν είχε κλαπεί τίποτα.
The absent husband sent a telegram to his wife.	Ο απών σύζυγος έστειλε τηλεγράφημα στη γυναίκα του.
The tiles are changed every three years.	Τα πλακάκια αλλάζονται κάθε τρία χρόνια.
The apartment has two bedrooms.	Το διαμέρισμα έχει δύο υπνοδωμάτια.
If the people belong to a certain tribe, say so.	Αν ο λαός ανήκει σε μια συγκεκριμένη φυλή, πες το.
The countryside is peaceful.	Η ύπαιθρος είναι γαλήνια.
I threw the balls to my friend.	Πέταξα τις μπάλες στον φίλο μου.
The cute smile of the girl lit up the room.	Το χαριτωμένο χαμόγελο του κοριτσιού φώτισε το δωμάτιο.
The terrorists managed to enter the building.	Οι τρομοκράτες κατάφεραν να μπουν στο κτίριο.
Be sure to lock your front door.	Φροντίστε να κλειδώσετε την εξώπορτά σας.
The building had been severely damaged by an explosion.	Το κτίριο είχε υποστεί σοβαρές ζημιές από έκρηξη.
The injured party must prove his inability to work.	Ο ζημιωθείς πρέπει να αποδείξει την ανικανότητά του για εργασία.
Appearance is not everything.	Η εμφάνιση δεν είναι το παν.
I had never heard of this temple.	Δεν είχα ακούσει ποτέ για αυτόν τον ναό.
I will enroll you for this course.	Θα σας εγγράψω για αυτό το μάθημα.
Climbed precariously on the hillside.	Σκαρφαλωμένο επισφαλώς στην πλαγιά του λόφου.
This problem is not new, but it is now a global problem.	Αυτό το πρόβλημα δεν είναι νέο, αλλά τώρα είναι παγκόσμιο πρόβλημα.
They sang a traditional song.	Τραγούδησαν ένα παραδοσιακό τραγούδι.
Some of these words are extremely rare.	Μερικές από αυτές τις λέξεις είναι εξαιρετικά σπάνιες.
This capital is famous for its museums.	Αυτή η πρωτεύουσα φημίζεται για τα μουσεία της.
She got to her feet and left the room.	Σηκώθηκε στα πόδια της και βγήκε από το δωμάτιο.
Her speech erupted in applause.	Η ομιλία της απέσπασε ξέφρενα χειροκροτήματα.
A strange man came with a special request.	Ένας παράξενος άνδρας ήρθε με ένα ιδιαίτερο αίτημα.
His neighbors are amazed at his wealth.	Οι γείτονές του είναι έκπληκτοι από τον πλούτο του.
The wooden chair in there was uncomfortable.	Η ξύλινη καρέκλα εκεί μέσα ήταν άβολη.
After buying bread, he crossed the street	Αφού αγόρασε ψωμί, διέσχισε το δρόμο
Few journalists covered the whole story.	Λίγοι δημοσιογράφοι ανέφεραν ολόκληρη την ιστορία.
The controversy is between the president and the first lady.	Η διαμάχη είναι μεταξύ του προέδρου και της πρώτης κυρίας.
A terrible silence had fallen over the desk.	Μια φοβερή σιωπή είχε πέσει πάνω από το γραφείο.
Examine the entire city with a magnifying glass.	Εξέτασε ολόκληρη την πόλη με ένα μεγεθυντικό φακό.
The solution was to use a chemical process.	Η λύση ήταν η χρήση μιας χημικής διαδικασίας.
Many couples find it difficult to conceive a child.	Πολλά ζευγάρια δυσκολεύονται να συλλάβουν ένα παιδί.
Research shows that locusts are harmful to crops.	Έρευνες δείχνουν ότι οι ακρίδες είναι επιβλαβείς για τις καλλιέργειες.
We believe that they will reach the summit safely.	Πιστεύουμε ότι θα φτάσουν με ασφάλεια στη σύνοδο κορυφής.
We hope the change will provide much-needed relief.	Η αλλαγή ελπίζουμε να προσφέρει την πολύ αναγκαία ανακούφιση.
He does not know how to operate the fax machine.	Δεν ξέρει πώς να χειρίζεται τη συσκευή φαξ.
Do not make such a fuss about it, he said.	Μην κάνετε τέτοια φασαρία για αυτό, είπε.
A sailor is looking for whales in the deep ocean.	Ένας ναυτικός ψάχνει για φάλαινες στα βαθιά του ωκεανού.
These percentages vary depending on the profession.	Τα ποσοστά αυτά ποικίλλουν ανάλογα με το επάγγελμα.
She told him what she wanted to hear.	Του είπε αυτό που ήθελε να ακούσει.
The bird has completely lost its voice.	Το πουλί έχει χάσει εντελώς τη φωνή του.
Crimson waves spread across the vast expanse of the ocean.	Κατακόκκινα κύματα απλώθηκαν σε όλη τη μεγάλη έκταση του ωκεανού.
We love her more than our parents.	Την αγαπάμε περισσότερο από τους γονείς μας.
Buy new furniture for the living room.	Αγόρασε νέα έπιπλα για το σαλόνι.
When his parents returned, they were angry.	Όταν επέστρεψαν οι γονείς του, ήταν θυμωμένοι.
Place two fingers in the center of the hole.	Τοποθέτησε δύο δάχτυλα στο κέντρο της τρύπας.
We once had a lot of visitors.	Κάποτε είχαμε πολλούς επισκέπτες.
The market was full of customers.	Η αγορά ήταν γεμάτη πελάτες.
Piece or service, each team has its duties.	Κομμάτι ή σερβίς, κάθε ομάδα έχει τα καθήκοντά της.
However, the problem remains.	Ωστόσο, το πρόβλημα παραμένει.
Every day, the lake became more soup.	Κάθε μέρα, η λίμνη γινόταν πιο σούπα.
A gang of three men stormed the museum.	Η συμμορία τριών ανδρών εισέβαλε στο μουσείο.
The captain makes repeated announcements to the passengers.	Ο καπετάνιος κάνει επανειλημμένες ανακοινώσεις στους επιβάτες.
Water was easy to obtain and difficult to store.	Το νερό ήταν εύκολο να αποκτηθεί και δύσκολο να αποθηκευτεί.
The people in this area are very friendly.	Οι άνθρωποι σε αυτήν την περιοχή είναι ιδιαίτερα φιλικοί.
Evidence shows that acupuncture can reduce pain.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι ο βελονισμός μπορεί να μειώσει τον πόνο.
Can you hear me now?	Μπορείτε να με ακούσετε τώρα;
Most animals sleep during the day.	Τα περισσότερα ζώα κοιμούνται κατά τη διάρκεια της ημέρας.
Addictions are healthy for children.	Οι εξαρτήσεις είναι υγιείς για τα παιδιά.
We traveled south along the highway.	Ταξιδέψαμε νότια κατά μήκος του αυτοκινητόδρομου.
The courtroom was packed.	Η αίθουσα του δικαστηρίου ήταν κατάμεστη.
This church has been standing for a long time.	Αυτή η εκκλησία στέκεται εδώ και πολύ καιρό.
The abundance of oil reserves has attracted many people.	Η αφθονία των αποθεμάτων πετρελαίου έχει προσελκύσει πολλούς ανθρώπους.
The many droughts that affect this area.	Οι πολλές ξηρασίες που επηρεάζουν αυτή την περιοχή.
The beads on this wedding dress are great.	Οι χάντρες σε αυτό το νυφικό είναι εξαιρετικό.
She glanced around before answering.	Έριξε μια ματιά γύρω της πριν απαντήσει.
The tour covered three continents.	Η περιοδεία κάλυψε τρεις ηπείρους.
An investigation into this issue is currently underway.	Επί του παρόντος διεξάγεται έρευνα για αυτό το πρόβλημα.
An apple a day is good for health.	Ένα μήλο την ημέρα κάνει καλό στην υγεία.
There is a quiet dignity in his way.	Υπάρχει μια ήσυχη αξιοπρέπεια στον τρόπο του.
The thief ran away when he saw the police.	Ο κλέφτης έφυγε τρέχοντας όταν είδε την αστυνομία.
Let the brown cat come out.	Άφησε την καφέ γάτα να βγει.
The manager will discuss this with the employees.	Ο διευθυντής θα το συζητήσει με τους εργαζόμενους.
The forest is a deal of strange noises.	Το δάσος είναι μια συμφωνία περίεργων θορύβων.
The factory made towels, clothes and other appliances.	Το εργοστάσιο κατασκεύαζε πετσέτες, ρούχα και άλλες συσκευές.
We like to mix spices with rice.	Μας αρέσει να ανακατεύουμε μπαχαρικά με ρύζι.
They had escaped from the oncoming army.	Είχαν γλιτώσει από τον προελαύνοντα στρατό.
He will live with me.	Θα ζήσει μαζί μου.
The population has remained stable for the last several years.	Ο πληθυσμός παρέμεινε σταθερός τα τελευταία αρκετά χρόνια.
However, it was later reversed.	Ωστόσο, αργότερα αντιστράφηκε.
Gradually they changed their shape.	Σταδιακά άλλαξαν το σχήμα τους.
They won in fairplay.	Κέρδισαν στο fairplay.
I think the holidays were good for me.	Νομίζω ότι οι διακοπές ήταν καλές για μένα.
Unfortunately, the castle is located on a hill.	Δυστυχώς, το κάστρο βρίσκεται σε ένα λόφο.
The house shone with warmth.	Το σπίτι έλαμψε από ζεστασιά.
A little boy was filmed pushing a frog.	Ένα μικρό αγόρι κινηματογραφήθηκε να σπρώχνει έναν βάτραχο.
The leader's political career is over.	Η πολιτική καριέρα του αρχηγού τελείωσε.
We climbed the cliff of the desert.	Ανεβήκαμε στον γκρεμό της ερήμου.
The scientist was wearing thick glasses.	Ο επιστήμονας φορούσε χοντρά γυαλιά.
Four men were killed in the accident.	Στο δυστύχημα σκοτώθηκαν τέσσερις άνδρες.
Nature has always fascinated us.	Η φύση πάντα μας γοήτευε.
The ocean is an important source of coal.	Ο ωκεανός είναι μια σημαντική πηγή άνθρακα.
The dictator was elected.	Ο δικτάτορας εξελέγη.
He got up and walked steadily towards the new chef.	Σηκώθηκε και προχώρησε σταθερά προς τον νέο σεφ.
He was fired as a teacher for "inappropriate behavior".	Απολύθηκε ως καθηγητής για «ανάρμοστη συμπεριφορά».
Many people find it annoying.	Πολλοί άνθρωποι το βρίσκουν ενοχλητικό.
A sweet is a city in a desert.	Ένα γλυκό είναι μια πόλη σε μια έρημο.
Immigration of both	Μετανάστευση και των δύο
The chocolate melted in lava.	Η σοκολάτα έλιωσε σε λάβα.
Her arms and legs were covered with bruises.	Τα χέρια και τα πόδια της ήταν καλυμμένα με μώλωπες.
Many cyber forest fires have been deliberately ignited.	Πολλές διαδικτυακές δασικές πυρκαγιές έχουν πυροδοτηθεί εσκεμμένα.
They left home early, hoping to get seats.	Έφυγαν από το σπίτι νωρίς, ελπίζοντας να πάρουν θέσεις.
The plague killed many people in the Middle Ages.	Η πανούκλα σκότωσε πολλούς ανθρώπους στο Μεσαίωνα.
A large mosque was built in this area.	Στην περιοχή αυτή χτίστηκε ένα μεγάλο τζαμί.
No one in this village has a swimming pool.	Κανένα άτομο σε αυτό το χωριό δεν έχει πισίνα.
The coach was furious.	Ο προπονητής ήταν έξαλλος.
Abe patiently explained the meaning behind the unusual words.	Ο Άμπε εξήγησε υπομονετικά το νόημα πίσω από τις ασυνήθιστες λέξεις.
However, high school students performed significantly better.	Ωστόσο, οι μαθητές του Λυκείου είχαν σημαντικά καλύτερες επιδόσεις.
Officials told their son to leave the army.	Οι αξιωματούχοι είπαν στον γιο τους να φύγει από το στρατό.
The surface of the planet is divided into different parts.	Η επιφάνεια του πλανήτη χωρίζεται σε διάφορα τμήματα.
A patchwork of soils	Ένα συνονθύλευμα εδαφών
Escape is not the answer.	Η φυγή δεν είναι η απάντηση.
The government announced new tax cuts.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε νέες φορολογικές ελαφρύνσεις.
He taught him the basics of football.	Του δίδαξε τις βασικές αρχές του ποδοσφαίρου.
Avoid risk at all costs.	Αποφύγετε τον κίνδυνο με κάθε κόστος.
The girl's frantic cries interrupted his thoughts.	Τα ξέφρενα κλάματα του κοριτσιού διέκοψαν τις σκέψεις του.
The countryside, once so verdant, is now barren and deserted.	Η ύπαιθρος, κάποτε τόσο κατάφυτη, τώρα είναι άγονη και έρημη.
Most people can not do that.	Οι περισσότεροι άνθρωποι δεν μπορούν να το κάνουν αυτό.
In autumn the apples turn golden.	Το φθινόπωρο τα μήλα γίνονται χρυσά.
The material is outdated.	Το υλικό είναι ξεπερασμένο.
To admit nothing.	Να παραδεχτείς τίποτα.
I booked a table for thirteen people.	Έκλεισα ένα τραπέζι για δεκατρία άτομα.
He was born with a dress.	Γεννήθηκε με φόρεμα.
The cry of pain rose above the chaos.	Η κραυγή του πόνου υψώθηκε πάνω από το χάος.
Reading has health benefits.	Το διάβασμα έχει οφέλη για την υγεία.
It took five people to lift the stone.	Χρειάστηκαν πέντε άτομα για να σηκώσουν την πέτρα.
Invented a new type of bicycle.	Εφηύρε έναν νέο τύπο ποδηλάτου.
They danced all night.	Χόρευαν όλο το βράδυ.
Some people believed that magic was real.	Μερικοί άνθρωποι πίστευαν ότι η μαγεία ήταν πραγματική.
The sun would soon set.	Ο ήλιος σύντομα θα έδυε.
Dams are used to control water flow.	Τα φράγματα χρησιμοποιούνται για τον έλεγχο της ροής του νερού.
Our position is strong at the moment.	Η θέση μας είναι ισχυρή αυτή τη στιγμή.
She keeps her goods.	Αυτή φυλάει τα αγαθά της.
Without our sun, there would be no plants.	Χωρίς τον ήλιο μας, δεν θα υπήρχαν φυτά.
Her opinion is often sought after by politicians.	Η γνώμη της αναζητείται συχνά από πολιτικούς.
This tiny kingdom is ruled by a sultan.	Αυτό το μικροσκοπικό βασίλειο κυβερνάται από έναν σουλτάνο.
The product has reached more than one million units.	Το προϊόν έχει φτάσει σε περισσότερες από ένα εκατομμύριο μονάδες.
The professor's research is published in scientific journals.	Η έρευνα του καθηγητή δημοσιεύεται σε επιστημονικά περιοδικά.
Teachers should encourage experimentation in the arts.	Οι δάσκαλοι πρέπει να ενθαρρύνουν το πείραμα στην τέχνη.
The city is divided between the commercial and the residential part.	Η πόλη χωρίζεται μεταξύ του εμπορικού και του οικιστικού τμήματος.
Fire, water and wind are the best tools.	Η φωτιά, το νερό και ο άνεμος είναι τα καλύτερα εργαλεία.
The church was destroyed by fire.	Η εκκλησία καταστράφηκε από πυρκαγιά.
We must unite to prevent corruption.	Πρέπει να ενωθούμε για να αποτρέψουμε τη διαφθορά.
I tore a sentence out of paper.	Έσκισα μια πρόταση από το χαρτί.
This area is famous for bird watching.	Αυτή η περιοχή είναι διάσημη για την παρατήρηση πουλιών.
Leave the pine cone whole.	Αφήστε το κουκουνάρι ολόκληρο.
Hundreds of families live in the slum.	Εκατοντάδες οικογένειες ζουν στην παραγκούπολη.
The arrival of summer meant hot weather.	Η άφιξη του καλοκαιριού σήμαινε ζεστό καιρό.
He crawled out of the ditch, panting.	Σύρθηκε έξω από το χαντάκι, λαχανιασμένος.
The nation is blessed with plenty of water.	Το έθνος είναι ευλογημένο με άφθονο νερό.
Many wealthy families withdrew their money.	Πολλές εύπορες οικογένειες απέσυραν τα χρήματά τους.
The snow was falling lazily.	Το χιόνι έπεφτε νωχελικά.
They went home.	Πήγαν σπίτι.
He spent hours walking in the woods.	Πέρασε ώρες περπατώντας μέσα στο δάσος.
Repeated acts of vandalism are deeply troubling.	Οι επαναλαμβανόμενες πράξεις βανδαλισμού είναι βαθιά ανησυχητικές.
He leaned behind a pillar.	Έσκυψε πίσω από μια κολόνα.
Look inside.	Δείτε μέσα.
Joe never showed up for dinner.	Ο Τζο δεν εμφανίστηκε ποτέ για δείπνο.
It's not very nice of you, young man.	Δεν είναι πολύ ωραίο εκ μέρους σου, νεαρέ.
The teacher suggested that the students study the difficult poet.	Ο καθηγητής πρότεινε στους μαθητές να μελετήσουν τον δύσκολο ποιητή.
Some varieties of apples are used to make juice.	Ορισμένες ποικιλίες μήλων χρησιμοποιούνται για την παρασκευή χυμού.
Winter is coming.	Ερχεται ο χειμώνας.
It is said that all memories can eventually be erased.	Λέγεται ότι όλες οι αναμνήσεις μπορούν τελικά να διαγραφούν.
I crossed the street.	διέσχισα τον δρόμο.
Unlike siblings, sisters do not always like the same things.	Σε αντίθεση με τα αδέρφια, στις αδερφές δεν αρέσουν πάντα τα ίδια πράγματα.
This table is made of red wood.	Αυτό το τραπέζι είναι κατασκευασμένο από κόκκινο ξύλο.
The first springs were a test for the local farmers.	Οι πρώτες πηγές ήταν μια δοκιμασία για τους ντόπιους αγρότες.
Did you buy milk?	Αγοράσατε γάλα;
It's almost time for your favorite show.	Είναι σχεδόν ώρα για την αγαπημένη σας παράσταση.
Deliberate violation of the law is common.	Η εσκεμμένη παραβίαση του νόμου είναι συνηθισμένη.
The extension of the hearing angered the audience.	Η παράταση της ακρόασης εξόργισε το κοινό.
He opened the door slowly.	Άνοιξε την πόρτα αργά.
A vote of no confidence was held.	Διοργανώθηκε ψηφοφορία δυσπιστίας.
He was elected by his peers to serve as president.	Εξελέγη από τους ομοίους του για να διατελέσει πρόεδρος.
Why is it an endangered species?	Γιατί είναι είδος υπό εξαφάνιση;
These decisions could affect the lives of all of us.	Αυτές οι αποφάσεις θα μπορούσαν να επηρεάσουν τη ζωή όλων μας.
She was elegant in her white dress.	Ήταν κομψή μέσα στο λευκό της φόρεμα.
The bishop was dressed in black.	Ο επίσκοπος ήταν ντυμένος με μαύρα άμφια.
Folk tradition in the village.	Λαϊκή παράδοση στο χωριό.
Hundreds watched in awe.	Εκατοντάδες παρακολουθούσαν με δέος.
A man shouted at the soldiers.	Ένας άντρας φώναξε στους στρατιώτες.
A variety of flora and fauna.	Μια ποικιλία χλωρίδας και πανίδας.
The climate varies considerably.	Το κλίμα ποικίλλει αρκετά.
The eagle flew majestically over the forest.	Ο αετός πετάχτηκε μεγαλοπρεπώς πάνω από το δάσος.
The local team needs to build a new city.	Η τοπική ομάδα πρέπει να χτίσει μια νέα πόλη.
You have to walk carefully.	Πρέπει να περπατάς με προσοχή.
Women had little power in the family.	Οι γυναίκες είχαν μικρή δύναμη μέσα στην οικογένεια.
Turn the key in the lock.	Γύρισε το κλειδί στην κλειδαριά.
The soldiers were walking in the narrow streets.	Οι στρατιώτες περνούσαν στα στενά δρομάκια.
When the engine is full, fill it with petrol.	Όταν ο κινητήρας γεμίσει, γεμίστε τον με βενζίνη.
Machinery has become an integral part of agriculture.	Τα μηχανήματα έχουν γίνει αναπόσπαστο μέρος της γεωργίας.
You can not blame them for losing their property.	Δεν μπορείς να τους κατηγορήσεις ότι έχασαν την περιουσία τους.
They arrived late and missed their train.	Έφτασαν αργά και έχασαν το τρένο τους.
This morning, the contestants prepared for the contest.	Σήμερα το πρωί, οι διαγωνιζόμενοι προετοιμάστηκαν για τον διαγωνισμό.
The sheep roamed peacefully in the pasture, grazing.	Τα πρόβατα τριγυρνούσαν ειρηνικά στο βοσκότοπο, βόσκοντας.
The government was outraged by the pollution.	Η κυβέρνηση εξοργίστηκε με τη ρύπανση.
He moved to the big city.	Μετακόμισε στη μεγάλη πόλη.
Her business was very successful.	Η επιχείρησή της ήταν πολύ επιτυχημένη.
But he had been warned and he ran like the wind.	Αλλά τον είχαν προειδοποιήσει και έτρεξε σαν τον άνεμο.
Always keep your room clean and tidy.	Διατηρείτε πάντα το δωμάτιό σας καθαρό και τακτοποιημένο.
Do not touch the glass with a rough cloth.	Μην αγγίζετε το ποτήρι με τραχύ πανί.
I vote in favor of continuing research and development.	Ψηφίζω υπέρ της συνέχισης της έρευνας και της ανάπτυξης.
Another is the introduction of nuclear energy.	Ένα άλλο είναι η εισαγωγή της πυρηνικής ενέργειας.
Another rainy winter.	Άλλος ένας βροχερός χειμώνας.
The company will buy them again at a reduced price.	Η εταιρεία θα τα αγοράσει ξανά σε μειωμένη τιμή.
Make sure you rest afterwards.	Φροντίστε να ξεκουραστείτε μετά.
This dried quickly.	Αυτό γρήγορα στέγνωσε.
I honestly do not know.	Ειλικρινά δεν ξέρω.
Scientists have observed birds working in groups.	Οι επιστήμονες έχουν παρατηρήσει πτηνά που εργάζονται σε ομάδες.
The baby boy was born just like cats.	Το αγοράκι γεννήθηκε όπως και οι γάτες.
Someone will answer.	Κάποιος θα απαντήσει.
Ecologists and ecologists disagree.	Οι οικολόγοι και οι οικολόγοι διαφωνούν.
Most travel companies provide travel insurance.	Οι περισσότερες ταξιδιωτικές εταιρείες παρέχουν ταξιδιωτική ασφάλιση.
Remove the dirt from her dress.	Αφαίρεσε τη βρωμιά από το φόρεμά της.
Give each child a small glass of fruit juice.	Έδωσε σε κάθε παιδί ένα μικρό ποτήρι χυμό φρούτων.
I moved to a new state last year.	Μετακόμισα σε μια νέα πολιτεία πέρυσι.
They wore identical masks on their faces.	Φορούσαν πανομοιότυπες μάσκες στα πρόσωπά τους.
A good meal with seafood.	Ένα καλό γεύμα με θαλασσινά.
First we boil the milk and then we throw it in a colander,	Πρώτα βράζουμε το γάλα και μετά το ρίχνουμε σε ένα σουρωτήρι,
She felt irritated.	Ένιωθε εκνευρισμένη.
He often had problems at school.	Είχε συχνά προβλήματα στο σχολείο.
Several countries have announced the recall of lemons.	Αρκετές χώρες έχουν ανακοινώσει την ανάκληση των λεμονιών.
The children in the playground were shaking with enthusiasm.	Τα παιδιά στην παιδική χαρά κουνούσαν με ενθουσιασμό.
A proverb used by farmers.	Μια παροιμία που χρησιμοποιούν οι αγρότες.
No one can imagine that he would do that.	Κανείς δεν μπορεί να φανταστεί ότι θα το έκανε αυτό.
They set off for the west early the next morning.	Ξεκίνησαν για τα δυτικά νωρίς το επόμενο πρωί.
An accident caused deaths and injuries.	Ένα ατύχημα προκάλεσε νεκρούς και τραυματίες.
Your eyes are relieved by the bright green color.	Τα μάτια σας ανακουφίζονται από το ζωηρό πράσινο χρώμα.
The walls are decorated with paintings.	Οι τοίχοι είναι διακοσμημένοι με πίνακες ζωγραφικής.
It is rumored that his wife is pregnant.	Φημολογείται ότι η γυναίκα του είναι έγκυος.
Antarctica is located mainly in the southern hemisphere.	Η Ανταρκτική βρίσκεται κυρίως στο νότιο ημισφαίριο.
Remember to contact us for any questions.	Θυμηθείτε να επικοινωνήσετε μαζί μας για τυχόν απορίες.
Why do you sound so troubled?	Γιατί ακούγεσαι τόσο προβληματισμένος;
He was arrested for drug trafficking.	Συνελήφθη για διακίνηση ναρκωτικών.
This city has a lot of work.	Αυτή η πόλη έχει πολλές δουλειές.
Melted rock causes underground heat.	Λιωμένο πέτρωμα προκαλεί την υπόγεια θερμότητα.
She pushed him back.	Τον έσπρωξε πίσω.
The princess was suffering from depression.	Η πριγκίπισσα έπασχε από κατάθλιψη.
He spoke steadily, as if addressing a crowd.	Μίλησε σταθερά, σαν να απευθυνόταν σε πλήθος.
Take precautions when driving in the snow.	Λάβετε προφυλάξεις όταν οδηγείτε στο χιόνι.
He fell to his knees and began to cry.	Έπεσε στα γόνατα και άρχισε να κλαίει.
They were almost hysterical.	Ήταν σχεδόν υστερικοί.
The kids in the neighborhood love to play here.	Τα παιδιά της γειτονιάς λατρεύουν να παίζουν εδώ.
He told the driver to stop the car.	Είπε στον οδηγό να σταματήσει το αυτοκίνητο.
Work on a few more examples of homework.	Δουλέψτε μερικά ακόμη παραδείγματα για την εργασία στο σπίτι.
The company also reported great sales this year!	Η εταιρεία ανέφερε επίσης εξαιρετικές πωλήσεις φέτος!
She began to feel agitated.	Άρχισε να νιώθει ταραγμένη.
Now you can enjoy a more exquisite dessert.	Τώρα μπορείτε να απολαύσετε ένα πιο εκλεκτό επιδόρπιο.
The historical archive is full of strange stories.	Το ιστορικό αρχείο είναι γεμάτο από παράξενες ιστορίες.
Animals depend on plants for food.	Τα ζώα εξαρτώνται από τα φυτά για τροφή.
A fish house by the sea.	Ένα ψαρόσπιτο δίπλα στη θάλασσα.
Scientists have come to the conclusion that immigrants usually pay their taxes.	Οι επιστήμονες κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι οι μετανάστες συνήθως πληρώνουν τους φόρους τους.
We traveled a lot in those days.	Ταξιδέψαμε πολύ εκείνες τις μέρες.
Now all that remains is rubble.	Τώρα το μόνο που μένει είναι μπάζα.
She answered quickly.	Εκείνη απάντησε γρήγορα.
Let's live this wonderful place!	Ας ζήσουμε αυτό το υπέροχο μέρος!
The flag does not wave but hangs loosely.	Η σημαία δεν κυματίζει αλλά κρέμεται χαλαρά.
The deacon was unhappy.	Ο διάκονος ήταν δυσαρεστημένος.
Unfortunately, he became very ill.	Δυστυχώς έγινε πολύ αδιαθεσία.
The bear walks carefully on the street.	Η αρκούδα περπατά προσεκτικά στο δρόμο.
They tried to upset him.	Προσπάθησαν να τον ξεσηκώσουν.
It came out of the rubble.	Βγήκε μακριά από τα συντρίμμια.
Kids love to play with their food.	Τα παιδιά λατρεύουν να παίζουν με το φαγητό τους.
The toll booth is located at this intersection.	Ο θάλαμος διοδίων βρίσκεται σε αυτή τη διασταύρωση.
I'm glad to hear news about your progress.	Χαίρομαι που μαθαίνω νέα για την πρόοδό σου.
Most fallen leaves are turned into compost.	Τα περισσότερα πεσμένα φύλλα μετατρέπονται σε κομπόστ.
A swarm of bees passed through the window.	Ένα σμήνος από μέλισσες πέρασε από το παράθυρο.
This is the city where the woman lived.	Αυτή είναι η πόλη όπου ζούσε η γυναίκα.
The monarch suffered from a debilitating illness.	Ο μονάρχης υπέφερε από μια εξουθενωτική ασθένεια.
The aroma of burning grass filled the air.	Το άρωμα του φλεγόμενου χόρτου γέμισε τον αέρα.
The soldiers were attacked.	Οι στρατιώτες δέχθηκαν επίθεση.
It is good to be among his possessions.	Είναι καλό να είσαι ανάμεσα στα υπάρχοντά του.
He led them to the suburban roads.	Τους οδήγησε στους προαστιακούς δρόμους.
He spends a lot of time away.	Περνάει πολύ χρόνο μακριά.
The meteorologist predicted the weather.	Ο μετεωρολόγος προέβλεψε τον καιρό.
The main among the diseases was malaria.	Η κυριότερη μεταξύ των ασθενειών ήταν η ελονοσία.
He has started to get used to working in a factory.	Έχει αρχίσει να συνηθίζει να εργάζεται σε ένα εργοστάσιο.
The housewife prepared the dinner with a lot of work.	Η νοικοκυρά ετοίμαζε με πολλή δουλειά το δείπνο.
The voices rose in anger.	Οι φωνές υψώθηκαν από θυμό.
Local companies want to take advantage of development opportunities.	Οι τοπικές εταιρείες επιθυμούν να εκμεταλλευτούν τις δυνατότητες ανάπτυξης.
Select the letter that represents the sound you hear.	Επιλέξτε το γράμμα που αντιπροσωπεύει τον ήχο που ακούτε.
Read the newspaper patiently.	Διάβασε την εφημερίδα υπομονετικά.
The red ant was dragged on the crab's leg.	Το κόκκινο μυρμήγκι σύρθηκε στο πόδι του καβουριού.
You look nervous.	Φαίνεσαι νευρικός.
He ran next to the sphinx statue, laughing out loud.	Έτρεξε δίπλα από το άγαλμα της σφίγγας, γελώντας δυνατά.
The singer gave a dynamic performance of old songs.	Η τραγουδίστρια έδωσε μια δυναμική απόδοση παλιών τραγουδιών.
A cello was heard from afar.	Ένα τσέλο ακούστηκε από μακριά.
He put his wife in the bathtub.	Τοποθέτησε τη γυναίκα του στην μπανιέρα.
Do you realize what you are doing?	Συνειδητοποιείς τι κάνεις;
Its people are famous for their hospitality.	Οι άνθρωποί του φημίζονται για τη φιλοξενία τους.
We discussed our vacation plans.	Συζητήσαμε τα σχέδια των διακοπών μας.
The child made a terrible mess in the kitchen.	Το παιδί έκανε τρομερό χάος στην κουζίνα.
The title track of the new album is great.	Το ομότιτλο κομμάτι του νέου άλμπουμ είναι εξαιρετικό.
The more you think about it, the more amazing it is.	Όσο περισσότερο το σκέφτεστε, τόσο πιο εκπληκτικό.
There is plenty of parking locally.	Υπάρχει άφθονο πάρκινγκ τοπικά.
Black clouds crawl on the plains.	Τα μαύρα σύννεφα έρπουν στις πεδιάδες.
How does this affect you?	Πώς σας επηρεάζει αυτό;
A ton of gold was removed from the loot.	Από τα κλοπιμαία αφαιρέθηκε ένας τόνος χρυσού.
The radio was visibly turned off.	Το ραδιόφωνο ήταν εμφανώς κλειστό.
He drank green tea, sighing softly.	Ήπιε πράσινο τσάι, αναστενάζοντας απαλά.
After washing, they lined up for coffee.	Μετά το πλύσιμο μπήκαν στην ουρά για καφέ.
Try to persuade her to use water filters.	Προσπαθήστε να την πείσετε να χρησιμοποιήσει φίλτρα νερού.
The statue is made of pure gold.	Το άγαλμα είναι κατασκευασμένο από καθαρό χρυσό.
Non-compliance will lead to legal action.	Η μη συμμόρφωση θα οδηγήσει σε νομικές ενέργειες.
Both dogs were extremely loyal.	Και τα δύο σκυλιά ήταν εξαιρετικά πιστά.
I think everyone should go to college.	Πιστεύω ότι όλοι πρέπει να πάνε στο κολέγιο.
To express his regret, he bowed deeply.	Για να εκφράσει τη λύπη του, υποκλίθηκε βαθιά.
The cats did not walk so well.	Οι γάτες δεν περπατούσαν τόσο καλά.
The flesh of the fruit is firm and hard.	Η σάρκα του καρπού είναι σφιχτή και σκληρή.
Power outages are becoming a common problem in the country.	Οι διακοπές ρεύματος γίνονται συχνό πρόβλημα στη χώρα.
As a warning for the future.	Ως προειδοποίηση για το μέλλον.
Few entrepreneurs oppose his approach.	Λίγοι επιχειρηματίες αντιτίθενται στην προσέγγισή του.
Those students who receive sports scholarships enjoy the comforts.	Όσοι μαθητές λαμβάνουν αθλητικές υποτροφίες απολαμβάνουν τις ανέσεις.
The director was given the old book.	Στον σκηνοθέτη δόθηκε το παλιό βιβλίο.
Parents rely on their children to care for grandchildren.	Οι γονείς βασίζονται στα παιδιά τους για να φροντίσουν τα εγγόνια.
They laid her on the concrete.	Την ξάπλωσαν στο μπετόν.
For once, he was not afraid of heights.	Για μια φορά, δεν φοβήθηκε τα ύψη.
We sold our car yesterday.	Πουλήσαμε το αυτοκίνητό μας χθες.
Visitors to the city are impressed by the monuments.	Οι επισκέπτες της πόλης εντυπωσιάζονται από τα μνημεία.
The oil was transported through canals.	Το πετρέλαιο μεταφερόταν με κανάλια.
Add a little salt.	Ρίξτε λίγο αλάτι μέσα.
This road leads to the city limits.	Αυτός ο δρόμος οδηγεί στα όρια της πόλης.
Some dogs are known to attack children.	Μερικά σκυλιά είναι γνωστό ότι επιτίθενται σε παιδιά.
He rested his spoon on his cheek, thinking.	Ακούμπησε το κουτάλι του στο μάγουλό του, σκεπτόμενος.
Unlike other markets, most stores were closed.	Σε αντίθεση με άλλες αγορές, τα περισσότερα καταστήματα ήταν κλειστά.
I am a greedy eternal optimist!	Είμαι ένας άπληστος αιώνιος αισιόδοξος!
To reduce air pollution, we must all save electricity.	Για να μειώσουμε την ατμοσφαιρική ρύπανση, πρέπει όλοι να εξοικονομήσουμε ηλεκτρική ενέργεια.
The cow was rescued by a truck.	Η αγελάδα σώθηκε από φορτηγό.
The protesters were attacked by police.	Οι διαδηλωτές δέχθηκαν επίθεση από αστυνομικούς.
The disease is caused by eating contaminated meat.	Η ασθένεια προκαλείται από την κατανάλωση μολυσμένου κρέατος.
The elephant tickled from its trunk.	Ο ελέφαντας γαργαλήθηκε από τον κορμό του.
She became impatient.	Έγινε ανυπόμονη.
Maturity is gained through experience, not age.	Η ωριμότητα που αποκτάται μέσω της εμπειρίας, όχι της ηλικίας.
The soldiers were furious.	Οι στρατιώτες ήταν έξαλλοι.
For future reference, write it.	Για μελλοντική αναφορά, γράψτε το.
You can choose your fate.	Μπορείτε να επιλέξετε τη μοίρα σας.
They questioned the honesty of the witness.	Αμφισβήτησαν την ειλικρίνεια του μάρτυρα.
The settlement is popular with tourists.	Ο οικισμός είναι δημοφιλής στους τουρίστες.
The biology professor said the evolution was a fact.	Ο καθηγητής βιολογίας είπε ότι η εξέλιξη ήταν γεγονός.
This tree blooms in mid-summer.	Αυτό το δέντρο ανθίζει στα μέσα του καλοκαιριού.
Use our texts and hotel travel tips.	Χρησιμοποιήστε τα κείμενά μας και τις συμβουλές μετακίνησης ξενοδοχείων.
The student worked overtime without complaint.	Ο μαθητής εργάστηκε υπερωρίες χωρίς παράπονο.
Fear makes us trap our emotions.	Ο φόβος μας κάνει να εγκλωβίζουμε τα συναισθήματά μας.
It rained a lot all afternoon.	Έβρεχε πολύ όλο το απόγευμα.
The port is located here on a sandy island.	Το λιμάνι βρίσκεται εδώ σε ένα αμμώδες νησί.
The interview gave a lot of information on the subject.	Η συνέντευξη έδωσε πολλές πληροφορίες για το θέμα.
This fuel can power your engine for hundreds of miles.	Αυτό το καύσιμο μπορεί να τροφοδοτήσει τον κινητήρα σας για εκατοντάδες μίλια.
The process is quite simple.	Η διαδικασία είναι αρκετά απλή.
Companies only pay part of this cost.	Οι εταιρείες πληρώνουν μόνο μέρος αυτού του κόστους.
His case had taken away much of his health.	Η υπόθεση του είχε αφαιρέσει μεγάλο μέρος της υγείας του.
She is wearing a gold ribbon on her right wrist.	Στον δεξιό καρπό της φοράει χρυσή ταινία.
The book deals with the progress of civilization.	Το βιβλίο πραγματεύεται την πρόοδο του πολιτισμού.
Spiritual values ​​are rarely mentioned, but they do exist.	Οι πνευματικές αξίες σπάνια αναφέρονται, αλλά υπάρχουν.
Her dress fell into folds around her.	Το φόρεμά της έπεσε σε πτυχώσεις γύρω της.
When filled with water, the shell retains its shape.	Όταν γεμίσει με νερό, το κέλυφος διατηρεί το σχήμα του.
These changes were accompanied by an increased sense of optimism.	Αυτές οι αλλαγές συνοδεύτηκαν από μια αυξημένη αίσθηση αισιοδοξίας.
The market suffered from a severe shortage of electricity.	Η αγορά υπέφερε από έντονη έλλειψη ηλεκτρικής ενέργειας.
The ship's crew cheered loudly.	Το πλήρωμα του πλοίου επευφημούσε δυνατά.
There is a leak in the roof.	Υπάρχει διαρροή στην οροφή.
The issue has divided experts.	Το θέμα έχει διχάσει τους ειδικούς.
This area was famous for its fine silk.	Αυτή η περιοχή φημιζόταν για το εκλεκτό μετάξι της.
All mammals have body hair.	Όλα τα θηλαστικά έχουν τρίχες στο σώμα τους.
The child's hands were covered with blisters	Τα χέρια του παιδιού ήταν καλυμμένα με φουσκάλες
Do not distract yourself from details.	Μην αποσπάτε την προσοχή σας από λεπτομέρειες.
The judge resolves the testimony quickly.	Ο δικαστής επιλύει τη μαρτυρία γρήγορα.
The breeze gently caressed her face.	Το αεράκι της χάιδεψε απαλά το πρόσωπό της.
I can not tell you how to live your life.	Δεν μπορώ να σου πω πώς να ζήσεις τη ζωή σου.
I said it was not reliable.	Είπα ότι δεν ήταν αξιόπιστη.
The big toe points to the heart.	Το μεγάλο δάχτυλο του ποδιού δείχνει προς την καρδιά.
Patience is a virtue.	Η υπομονη ειναι ΑΡΕΤΗ.
It is not easy to get pregnant.	Δεν είναι εύκολο να είσαι έγκυος.
The village is often flooded.	Το χωριό πλημμυρίζει συχνά.
Maybe we should go for a swim.	Ίσως πρέπει να πάμε για μπάνιο.
These dogs are dangerous!	Αυτά τα σκυλιά είναι επικίνδυνα!
Changing times affect our lives.	Οι εποχές που αλλάζουν επηρεάζουν τη ζωή μας.
Black clouds hung low in the sky.	Μαύρα σύννεφα κρέμονταν χαμηλά στον ουρανό.
Six kilometers from the city, the road is divided into two lanes.	Έξι χιλιόμετρα από την πόλη, ο δρόμος χωρίζεται σε δύο λωρίδες.
Happy families are always careful.	Οι ευτυχισμένες οικογένειες είναι πάντα προσεκτικές.
The cathedral was built to state the importance of water.	Ο καθεδρικός ναός χτίστηκε για να δηλώσει τη σημασία του νερού.
Once the insect eggs hatch, the process begins again.	Μόλις εκκολαφθούν τα αυγά του εντόμου, η διαδικασία ξεκινά ξανά.
Leave your name and address with the receptionist.	Αφήστε το όνομα και τη διεύθυνσή σας στον ρεσεψιονίστ.
He felt deeply humiliated by the rebuke.	Ένιωθε βαθιά ταπεινωμένος από την επίπληξη.
Then he recited a great poem.	Στη συνέχεια απήγγειλε ένα μεγάλο ποίημα.
Such was the influence of their work.	Τέτοια ήταν η επιρροή της δουλειάς τους.
Gather and listen to me.	Μαζευτείτε και ακούστε με.
A close friend, willing to help a friend in need.	Ένας στενός φίλος, πρόθυμος να βοηθήσει έναν φίλο που έχει ανάγκη.
Great care was taken to avoid damage to the library buildings.	Δόθηκε μεγάλη προσοχή για να αποφευχθούν ζημιές στα κτίρια της βιβλιοθήκης.
The country has many active volcanoes.	Η χώρα έχει πολλά ενεργά ηφαίστεια.
He argued with the witness.	Μάλωσε με τον μάρτυρα.
Opponents have argued that the law was racist.	Οι αντίπαλοι ισχυρίστηκαν ότι ο νόμος ήταν ρατσιστικός.
Use your own words to describe this picture.	Χρησιμοποιήστε τα δικά σας λόγια για να περιγράψετε αυτήν την εικόνα.
The silver bells rang happily.	Οι ασημένιες καμπάνες χτυπούσαν χαρούμενα.
The food gradually cooled.	Το φαγητό κρύωνε σταδιακά.
Everything in the room was white.	Όλα στο δωμάτιο ήταν λευκά.
Some local hospitals are free to use	Μερικά τοπικά νοσοκομεία δωρεάν για χρήση
Early studies have shown that a new drug can cure cancer.	Οι πρώτες μελέτες έδειξαν ότι ένα νέο φάρμακο μπορεί να θεραπεύσει τον καρκίνο.
My brother is afraid of the dark.	Ο αδερφός μου φοβάται το σκοτάδι.
The ship is moored in the port.	Το πλοίο είναι αγκυροβολημένο στο λιμάνι.
The milk is liquid.	Το γάλα είναι υγρό.
The birds were chirping a chord of sounds.	Τα πουλιά κελαηδούσαν μια συμφωνία ήχων.
There is a difference between social activity and play.	Υπάρχει διαφορά μεταξύ της κοινωνικής δραστηριότητας και του παιχνιδιού.
Take a piece of cheese and sprinkle with salt and pepper	Παίρνουμε ένα κομμάτι τυρί και πασπαλίζουμε με αλάτι και πιπέρι
Authorities found two bodies in a house.	Οι αρχές βρήκαν δύο πτώματα σε ένα σπίτι.
Examine the plan over and over again, in detail.	Εξέτασε το σχέδιο ξανά και ξανά, επί λεπτομέρεια.
The mountains around this city are famous for their beauty.	Τα βουνά γύρω από αυτή την πόλη φημίζονται για την ομορφιά τους.
Bacteria can cause serious infections.	Τα βακτήρια μπορούν να προκαλέσουν σοβαρές λοιμώξεις.
The machine killed the insects.	Το μηχάνημα εξολόθρευσε τα έντομα.
Her mood darkened	Η διάθεσή της σκοτείνιασε
The diet affected him negatively.	Η δίαιτα τον επηρέασε αρνητικά.
The premises are not suitable for residence.	Οι χώροι δεν είναι κατάλληλοι για κατοικία.
Lakes are scattered on the map.	Λίμνες είναι διάσπαρτες στο χάρτη.
The chairman of the council chaired the meeting.	Ο αρχηγός του συμβουλίου ηγήθηκε της συνεδρίασης.
The roar of the crowd echoed throughout the stadium.	Ο βρυχηθμός του πλήθους αντήχησε σε όλο το γήπεδο.
The drill drilled the rock.	Το τρυπάνι τρύπησε τον βράχο.
The firefighter ran to the burning house.	Ο πυροσβέστης έτρεξε προς το φλεγόμενο σπίτι.
A series of major storms caused extensive damage.	Μια σειρά από μεγάλες καταιγίδες προκάλεσαν εκτεταμένες ζημιές.
A loaded gun was on the table.	Ένα γεμάτο όπλο βρισκόταν στο τραπέζι.
Crossing the border was quite easy.	Η διέλευση των συνόρων ήταν αρκετά εύκολη.
The gorilla takes care of his son.	Ο γορίλας φροντίζει τον γιο του.
Children need to learn to protect themselves.	Τα παιδιά πρέπει να μάθουν να προστατεύουν τον εαυτό τους.
The unwanted text will be deleted.	Το ανεπιθύμητο κείμενο θα σβήσει.
Now open the oven door.	Τώρα ανοίξτε την πόρτα του φούρνου.
It was an amazing experience.	Ήταν μια καταπληκτική εμπειρία.
They survived the harsh winter.	Επέζησαν από τον άγριο χειμώνα.
Add a little extra sugar.	Προσθέστε λίγη επιπλέον ζάχαρη.
Aunt's helping hand.	Το χέρι βοηθείας της θείας.
The dogs started barking.	Τα σκυλιά άρχισαν να ουρλιάζουν.
Population growth in this area has slowed.	Η αύξηση του πληθυσμού σε αυτή την περιοχή έχει επιβραδυνθεί.
This land is fertile.	Αυτή η γη είναι γόνιμη.
Dubai was built in a barren desert.	Το Ντουμπάι χτίστηκε σε μια άγονη έρημο.
Already full of eager participants, the space was packed.	Ήδη γεμάτος με πρόθυμους συμμετέχοντες, ο χώρος ήταν κατάμεστος.
Many things that were previously believed are becoming more believable.	Πολλά πράγματα που πιστεύονταν παλαιότερα γίνονται πιο πιστευτά.
A crowd of children crowds around a police officer.	Ένα πλήθος παιδιών συνωστίζεται γύρω από έναν αστυνομικό.
The criminals were caught and punished.	Οι εγκληματίες πιάστηκαν και τιμωρήθηκαν.
The pope gave his blessing.	Ο πάπας έδωσε την ευλογία του.
As he did last year.	Όπως έκανε και τον προηγούμενο χρόνο.
To defend the city, the walls were strong.	Για την υπεράσπιση της πόλης, τα τείχη ήταν γερά.
If two men ski together, they will go fast.	Αν δύο άντρες κάνουν σκι μαζί, θα πάνε γρήγορα.
The knitting needle was sharp.	Η βελόνα πλεξίματος ήταν μυτερή.
The rat is running on the kitchen floor.	Ο αρουραίος τρέχει στο πάτωμα της κουζίνας.
The elephant is the largest land animal.	Ο ελέφαντας είναι το μεγαλύτερο χερσαίο ζώο.
Bands are popular in all major cities.	Τα μουσικά συγκροτήματα είναι δημοφιλή σε όλες τις μεγάλες πόλεις.
What killed these deer?	Τι σκότωσε αυτά τα ελάφια;
That changed the course of history.	Αυτό άλλαξε τον ρου της ιστορίας.
He was a rude little one, we all agreed.	Ήταν ένας άξεστος μικρός, όλοι είχαμε συμφωνήσει.
Anger over the ban spread quickly.	Η οργή για την απαγόρευση εξαπλώθηκε γρήγορα.
Chocolate cake is his favorite.	Το κέικ σοκολάτας είναι το αγαπημένο του.
The refugees now live outside the camp.	Οι πρόσφυγες μένουν πλέον έξω από τον καταυλισμό.
It was the last of its kind.	Ήταν η τελευταία στο είδος της.
It was immediately followed by rain.	Αμέσως ακολούθησε βροχή.
The hot water scalded her skin, causing her to cry.	Το καυτό νερό ζεμάτισε το δέρμα της, με αποτέλεσμα να κλαίει.
The cows were transported to the slaughterhouse.	Οι αγελάδες μεταφέρονταν στο σφαγείο.
Leave it and forget it.	Αφήστε το και ξεχάστε το.
He gave a fascinating lecture.	Έδωσε μια συναρπαστική διάλεξη.
I took off my coat.	Έβγαλα το παλτό μου.
Clothes are one of the most important inventions in history.	Τα ρούχα είναι μια από τις σημαντικότερες εφευρέσεις της ιστορίας.
A warship enters the port.	Ένα πολεμικό πλοίο μπαίνει στο λιμάνι.
The dress was too tight for me.	Το φόρεμα ήταν πολύ στενό για μένα.
Once the war is over, people will rebuild.	Μόλις τελειώσει ο πόλεμος, οι άνθρωποι θα ξαναχτίσουν.
They are thinking of opening a new restaurant in the city.	Σκέφτονται να ανοίξουν ένα νέο εστιατόριο στην πόλη.
But we have no information about your whereabouts.	Αλλά δεν έχουμε πληροφορίες για το πού βρίσκεστε.
The roofs were covered with slate.	Οι στέγες ήταν καλυμμένες με σχιστόλιθο.
The computer screen flashes and the desktop image appears.	Η οθόνη του υπολογιστή αναβοσβήνει και εμφανίστηκε η εικόνα της επιφάνειας εργασίας.
The monk smiled, giving his own version of the myth.	Ο μοναχός χαμογέλασε, δίνοντας τη δική του εκδοχή για τον μύθο.
Edna is cracked.	Η Έντνα είναι ραγισμένη.
Water is essential for agriculture.	Το νερό είναι απαραίτητο για τη γεωργία.
Thousands of protesters took part in the protest.	Χιλιάδες διαδηλωτές συμμετείχαν στην εκδήλωση.
The toilet is rinsed with a sound.	Η τουαλέτα ξεπλένεται με έναν ήχο.
The demonstrations forced the regime to grant democracy.	Οι διαδηλώσεις ανάγκασαν το καθεστώς να παραχωρήσει δημοκρατία.
The data of the study were in excel.	Τα δεδομένα της μελέτης ήταν στο excel.
It is always important to follow the instructions.	Είναι πάντα σημαντικό να ακολουθείτε τις οδηγίες.
His unusually vivid imagination.	Η ασυνήθιστα ζωηρή φαντασία του.
The mountains are a popular tourist destination.	Τα βουνά είναι δημοφιλής τουριστικός προορισμός.
A man's lips are smooth.	Τα χείλη ενός άνδρα είναι λεία.
I heard a short breath.	Άκουσα μια σύντομη αναπνοή.
Would you mind opening the window?	Θα σε πείραζε να ανοίξεις το παράθυρο;
Taxpayers deserve a thorough explanation.	Οι φορολογούμενοι αξίζουν μια διεξοδική εξήγηση.
He abandoned his original plans.	Εγκατέλειψε τα αρχικά του σχέδια.
Books are scattered all over the floor.	Τα βιβλία είναι διάσπαρτα σε όλο το πάτωμα.
Many people of color had traditional problems finding work.	Πολλοί έγχρωμοι αντιμετώπιζαν παραδοσιακά προβλήματα στην εύρεση εργασίας.
The primitive swamp is hidden in the dense forest.	Ο αρχέγονος βάλτος κρύβεται μέσα στο πυκνό δάσος.
He took an oath of silence.	Έδωσε όρκο σιωπής.
Their survival is precarious.	Η επιβίωσή τους είναι επισφαλής.
Before you speak, think first.	Πριν μιλήσεις, πρώτα σκέψου.
Some employers actually try to coerce their employees.	Ορισμένοι εργοδότες προσπαθούν πράγματι να εξαναγκάσουν τους υπαλλήλους τους.
This river is tidal.	Αυτό το ποτάμι είναι παλιρροϊκό.
Daily calorie intake is low.	Η ημερήσια πρόσληψη θερμίδων είναι χαμηλή.
The quantity will be correct.	Η ποσότητα θα είναι σωστή.
He adjusted his glasses, rubbing the bridge of his nose.	Ρύθμισε τα γυαλιά του, τρίβοντας τη γέφυρα της μύτης του.
They played table tennis.	Έπαιζαν πινγκ πονγκ.
He slowly removed the ball from his net.	Απομάκρυνε σιγά σιγά την μπάλα από τα δίχτυα του.
Our manager is very strict.	Ο διευθυντής μας είναι πολύ αυστηρός.
Once heated, the mixture became brown and sticky.	Μόλις ζεσταθεί, το μείγμα έγινε καφέ και κολλώδες.
He looked out the window.	Κοίταξε έξω από το παράθυρο.
The children screamed with joy.	Τα παιδιά τσίριξαν από χαρά.
Our teacher often records his grades.	Ο δάσκαλός μας συχνά καταγράφει τις τάξεις του.
The clouds disappear all the stars except the brightest ones.	Τα σύννεφα εξαφανίζουν όλα τα αστέρια εκτός από τα φωτεινότερα.
No one was allowed to ride a horse.	Κανείς δεν επιτρεπόταν να καβαλήσει άλογο.
He blushed slightly.	Κοκκίνισε ελαφρά.
Most farms in this area are small.	Τα περισσότερα αγροκτήματα σε αυτήν την περιοχή είναι μικρά.
The kidnappers kept the victim locked in the house.	Οι απαγωγείς κράτησαν το θύμα κλεισμένο στο σπίτι.
In five minutes, you must bring me my breakfast.	Σε πέντε λεπτά, πρέπει να μου φέρεις το πρωινό μου.
Restricted or free, these animals are in danger of extinction.	Περιορισμένα ή ελεύθερα, αυτά τα ζώα κινδυνεύουν με εξαφάνιση.
In some countries, men are considered superior to women.	Σε ορισμένες χώρες, οι άνδρες θεωρούνται ανώτεροι από τις γυναίκες.
The first rule of war is to know your enemy.	Ο πρώτος κανόνας του πολέμου είναι να γνωρίζεις τον εχθρό σου.
He hurried home to see if he was missing anything.	Πήγε βιαστικά σπίτι για να δει αν του είχε λείψει κάτι.
Try to stay calm, hell.	Προσπάθησε να παραμείνεις ήρεμος, διάολε.
The "efficient" pronoun is ambiguous.	Η «αποδωτική» αντωνυμία είναι διφορούμενη.
The third planet is a gas giant.	Ο τρίτος πλανήτης είναι ένας γίγαντας αερίου.
This valley was such a beautiful sight.	Αυτή η κοιλάδα ήταν ένα τόσο όμορφο θέαμα.
The government is taking over the project.	Η κυβέρνηση αναλαμβάνει το έργο.
Friends supported each other.	Οι φίλοι υποστήριξαν ο ένας τον άλλον.
All the students were silent during the lecture.	Όλοι οι μαθητές είχαν μείνει σιωπηλοί κατά τη διάρκεια της διάλεξης.
Companies must compete fairly, the market has ordered.	Οι εταιρείες πρέπει να ανταγωνίζονται δίκαια, διέταξε η αγορά.
These machines	Αυτά τα μηχανήματα
Aims at a control body in the ship's engine room.	Στοχεύει σε όργανο ελέγχου στο μηχανοστάσιο του πλοίου.
You need huge funds to start your own brewery.	Χρειάζεστε τεράστια κεφάλαια για να ξεκινήσετε τη δική σας ζυθοποιία.
It is important to eat a balanced meal.	Είναι σημαντικό να τρώτε ένα ισορροπημένο γεύμα.
The inspector visited the school tomorrow.	Ο επιθεωρητής επισκέφθηκε αύριο το σχολείο.
Almost all new mothers suffer from back pain.	Σχεδόν όλες οι νέες μητέρες υποφέρουν από πόνους στην πλάτη.
The police chief warns of an escalation of crime.	Ο αρχηγός της αστυνομίας προειδοποιεί για έξαρση της εγκληματικότητας.
He wrapped himself in a shawl.	Τυλίχτηκε στο σάλι.
Just follow the instructions.	Ακολουθήστε ακριβώς τις οδηγίες.
Most parents want their children to go to a private school.	Οι περισσότεροι γονείς θέλουν τα παιδιά τους να φοιτούν σε ιδιωτικό σχολείο.
You could see many islands on the coast.	Θα μπορούσατε να δείτε πολλά νησιά στην ακτή.
A handful of soldiers guarded the entrance.	Μια χούφτα στρατιώτες φρουρούσαν την είσοδο.
They were very afraid to say anything.	Φοβήθηκαν πολύ να πουν οτιδήποτε.
The factory closed for six months.	Το εργοστάσιο έκλεισε για έξι μήνες.
Among the speakers were some of the country's top scientists.	Μεταξύ των ομιλητών ήταν μερικοί από τους κορυφαίους επιστήμονες της χώρας.
You could call it an epidemic.	Θα μπορούσατε να το πείτε επιδημία.
The body of a murdered woman was found.	Βρέθηκε το σώμα μιας δολοφονημένης γυναίκας.
The snake should be careful.	Θα πρέπει να προσέχει το φίδι.
Their hands were shaking.	Τα χέρια τους έτρεμαν.
The boy accepted her apology.	Το αγόρι δέχτηκε τη συγγνώμη της.
Cummins sells diesel engines.	Η Cummins πουλά κινητήρες ντίζελ.
She is famous for the beauty of her clothes.	Φημίζεται για την ομορφιά των ενδυμάτων της.
Rising prices really help the poor.	Η αύξηση των τιμών βοηθά πραγματικά τους φτωχούς.
Health and wealth are closely linked.	Υγεία και πλούτος συνδέονται στενά.
As he approached the train, he spotted his friend.	Καθώς πλησίαζε το τρένο, εντόπισε τον φίλο του.
The foundation of the village economy.	Το θεμέλιο της οικονομίας του χωριού.
They studied the habits of several wild animals.	Μελέτησαν τις συνήθειες αρκετών άγριων ζώων.
Some insurance companies refuse to pay.	Ορισμένες ασφαλιστικές εταιρείες αρνούνται να πληρώσουν.
This paper is very thin, very rigid and very weak.	Αυτό το χαρτί είναι πολύ λεπτό, πολύ άκαμπτο και πολύ αδύναμο.
Tax collectors are fighting business gaps.	Οι εφοριακοί παλεύουν τα κενά των επιχειρήσεων.
Fresh vegetables are not available here.	Φρέσκα λαχανικά δεν είναι διαθέσιμα εδώ.
Smoke billowed over the drowsy city.	Τα καπνογόνα έπεσαν πάνω από την νυσταγμένη πόλη.
They both worked at the local plastics factory.	Και οι δύο δούλευαν στο τοπικό εργοστάσιο πλαστικών.
This island is known for its natural beauty.	Αυτό το νησί είναι γνωστό για τη φυσική του ομορφιά.
The economy of this region is highly dependent on agriculture.	Η οικονομία αυτής της περιοχής εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από τη γεωργία.
Police have not yet responded to this.	Η αστυνομία δεν έχει ακόμη απαντήσει σε αυτό.
The appellant had witnesses of credibility and weight.	Ο αναιρεσείων είχε μάρτυρες αξιοπιστίας και βαρύτητας.
The speaker's voice was harsh and hoarse.	Η φωνή του ομιλητή ήταν τραχιά και βραχνή.
This city is famous for its art museums.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τα μουσεία τέχνης της.
The cat rubs its feet on the carpet, purring.	Ο γάτος τρίβει τα πόδια του στο χαλί, γουργουρίζοντας.
The tower blocked the light from the sun.	Ο πύργος απέκλεισε το φως από τον ήλιο.
The city looks old and rather miserable.	Η πόλη φαίνεται παλιά και μάλλον άθλια.
The world economy has taken a turn for the worse.	Η παγκόσμια οικονομία έχει πάρει μια στροφή προς το χειρότερο.
He later told us that he wanted to test his faith.	Αργότερα μας είπε ότι ήθελε να δοκιμάσει την πίστη του.
All cleaning should be done with detergent and water.	Όλος ο καθαρισμός πρέπει να γίνεται με απορρυπαντικό και νερό.
The paper absorbs the ink.	Το χαρτί απορροφά το μελάνι.
It does not seem to work.	Δεν φαίνεται να λειτουργεί.
So the tactic should be to score goals early.	Άρα η τακτική πρέπει να είναι να βάζεις νωρίς γκολ.
His watch broke.	Το ρολόι του έσπασε.
Put some detergent on your cloth.	Βάλτε λίγο καθαριστικό στο πανί σας.
A slow but clear stream meandered through the forest.	Ένα αργό αλλά καθαρό ρυάκι ελίσσονταν μέσα στο δάσος.
This is the fourth time he has pretended to be ill.	Αυτή είναι η τέταρτη φορά που προσποιείται ότι είναι άρρωστος.
There is much to be learned from this book.	Πολλά μπορούν να μάθουν από αυτό το βιβλίο.
For lunch, we had soup and sandwiches.	Για μεσημεριανό, είχαμε σούπα και σάντουιτς.
They believe that the family is cursed.	Πιστεύουν ότι η οικογένεια είναι καταραμένη.
Increased vehicle use has had many negative consequences.	Η αυξημένη χρήση οχημάτων έχει επιφέρει πολλές αρνητικές συνέπειες.
The statue is on display in the exhibition space.	Το άγαλμα εκτίθεται στον εκθεσιακό χώρο.
Coral reefs are found in tropical waters.	Οι κοραλλιογενείς ύφαλοι βρίσκονται σε τροπικά νερά.
The consonants contain an "m".	Τα σύμφωνα περιέχουν ένα "m".
Any residue it contains can be valuable.	Οποιαδήποτε υπολείμματα περιέχει μπορεί να είναι πολύτιμα.
Only when faced with death does he feel alive.	Μόνο όταν βρίσκεται αντιμέτωπος με το θάνατο νιώθει ζωντανός.
We need to balance vision with reality.	Πρέπει να εξισορροπήσουμε το όραμα με την πραγματικότητα.
Some students turned their desks to the window.	Μερικοί μαθητές γύρισαν τα θρανία τους προς το παράθυρο.
The cold blast whistled in her ears.	Η ψυχρή έκρηξη σφύριξε στα αυτιά της.
Many of the men were still holding heavy weapons.	Πολλοί από τους άνδρες εξακολουθούσαν να κρατούν βαριά όπλα.
Democracy is widely used around the world.	Η δημοκρατία χρησιμοποιείται ευρέως σε όλο τον κόσμο.
The cash register is off.	Η ταμειακή μηχανή είναι εκτός λειτουργίας.
People think it smells bad.	Οι άνθρωποι πιστεύουν ότι μυρίζει άσχημα.
You have to be very careful when driving at night.	Πρέπει να είστε πολύ προσεκτικοί όταν οδηγείτε τη νύχτα.
It was a red kettle standing on the stove.	Ήταν ένας κόκκινος βραστήρας που στεκόταν πάνω στη σόμπα.
Make sure you get enough nutrition.	Φροντίστε να λαμβάνετε αρκετή διατροφή.
Their success was their downfall.	Η επιτυχία τους ήταν η πτώση τους.
The terms of this contract are final.	Οι όροι αυτής της σύμβασης είναι οριστικοί.
Try some natural remedies.	Δοκίμασε μερικά φυσικά φάρμακα.
My son wants to be a chef.	Ο γιος μου θέλει να γίνει σεφ.
The old woman has a very narrow nose.	Η ηλικιωμένη γυναίκα έχει πολύ στενή μύτη.
The church is an ideal location for weddings.	Η εκκλησία είναι ιδανική τοποθεσία για γάμους.
Due to the rain, the meeting was postponed	Λόγω της βροχής, η συνεδρίαση αναβλήθηκε
The curious monkey picked up the dishes.	Η περίεργη μαϊμού μάζεψε τα πιάτα.
His theory proved correct.	Η θεωρία του αποδείχθηκε σωστή.
This material is hard and easy to clean.	Αυτό το υλικό είναι σκληρό και καθαρίζεται εύκολα.
Absolutely enjoyed the banquet.	Απόλαυσε απόλυτα το συμπόσιο.
Java cup cakes are not eaten with a fork.	Τα κέικ Java cup δεν τρώγονται με πιρούνι.
In this part of the world, the temperature remained moderate.	Σε αυτό το μέρος του κόσμου, η θερμοκρασία παρέμεινε μέτρια.
The farmer wiped the tobacco leaves in a pile.	Ο αγρότης σκούπισε τα φύλλα του καπνού σε ένα σωρό.
The company has not yet won the money.	Η εταιρεία δεν έχει κερδίσει ακόμα τα χρήματα.
Merchants in the bazaar sold goods at variable prices.	Οι έμποροι στο παζάρι πουλούσαν αγαθά σε μεταβλητές τιμές.
The oil now flows freely from corner to corner.	Το λάδι ρέει πλέον ελεύθερα από γωνίες σε γωνίες.
The author was desolate.	Ο συγγραφέας ήταν ερημικός.
Whenever he read a new newspaper, he cried.	Όποτε διάβαζε μια νέα εφημερίδα, έκλαιγε.
Prosperity and ambition are everywhere.	Η ευημερία και η φιλοδοξία είναι παντού.
Mercedes Rules.	Κανόνες Mercedes.
Many parents worry about their children.	Πολλοί γονείς ανησυχούν για τα παιδιά τους.
A long discussion followed, with an intense exchange.	Ακολούθησε μια μακρά συζήτηση, με έντονη ανταλλαγή.
Was almsgiving forbidden?	Απαγορευόταν η ελεημοσύνη;
I like your music, he said.	Μου αρέσει η μουσική σου, είπε.
He faced the cold.	Αντιμετώπισε το κρύο.
The meeting was a waste of time.	Η συνάντηση ήταν χάσιμο χρόνου.
Let's hope that a committee is set up.	Ας ελπίσουμε ότι θα συσταθεί επιτροπή.
Some symbols may seem strange at first,	Ορισμένα σύμβολα μπορεί να φαίνονται περίεργα στην αρχή,
The victims drowned in gasoline.	Τα θύματα πνίγηκαν στη βενζίνη.
This was the only such excavation ever made.	Αυτή ήταν η μόνη τέτοια ανασκαφή που έγινε ποτέ.
Students must visit a museum.	Οι μαθητές πρέπει να επισκέπτονται ένα μουσείο.
The problem is that there is a lot of competition.	Το πρόβλημα είναι ότι υπάρχει πολύς ανταγωνισμός.
This company closes the weekend.	Αυτή η εταιρεία κλείνει το Σαββατοκύριακο.
Second, you will need a packet of instant coffee.	Δεύτερον, θα χρειαστείτε ένα πακέτο στιγμιαίο καφέ.
What is the difference between an apple and an orange?	Ποια είναι η διαφορά μεταξύ ενός μήλου και ενός πορτοκαλιού;
They drank at a local bar.	Έπιναν σε ένα τοπικό μπαρ.
A fire can not burn without oxygen.	Μια φωτιά δεν μπορεί να καεί χωρίς οξυγόνο.
You have been gone for a long time.	Έχεις φύγει πολύ καιρό.
To the north, the landscape is flat and arid.	Στα βόρεια, το τοπίο είναι επίπεδο και άνυδρο.
The hound agreed impatiently.	Το κυνηγόσκυλο συμφώνησε ανυπόμονα.
The tiger roared out of the jungle.	Η τίγρη βγήκε βρυχηθμός από τη ζούγκλα.
Five enthusiastic swimmers gathered after the morning swim.	Πέντε ενθουσιώδεις κολυμβητές συγκεντρώθηκαν μετά την πρωινή κολύμβηση.
They collected their profits in the bank.	Μάζεψαν τα κέρδη τους στην τράπεζα.
He had a lot.	Είχε ένα πάρα πολλά.
Brush your teeth twice a day.	Βουρτσίστε τα δόντια σας δύο φορές την ημέρα.
He will do extremely well.	Θα τα καταφέρει εξαιρετικά.
He would make good company.	Θα έκανε καλή παρέα.
I need five cups of sugar.	Χρειάζομαι πέντε φλιτζάνια ζάχαρη.
I was sick and in bed for about a week.	Ήμουν άρρωστος και στο κρεβάτι για περίπου μια εβδομάδα.
The ship was partially submerged.	Το πλοίο ήταν εν μέρει βυθισμένο.
He paid them instead of doing the work himself.	Τους πλήρωσε αντί να κάνει τη δουλειά μόνος του.
Jennifer said she moved here.	Η Τζένιφερ ανέφερε ότι μετακόμισε εδώ.
Victims of water pollution complain that they are sick.	Τα θύματα της ρύπανσης του νερού παραπονιούνται ότι είναι άρρωστα.
It should still be here, do not worry.	Θα πρέπει να είναι ακόμα εδώ, μην ανησυχείς.
This solution will work.	Αυτή η λύση θα λειτουργήσει.
Evidence shows that higher temperatures are killing people.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι οι υψηλότερες θερμοκρασίες σκοτώνουν ανθρώπους.
I'm used to hard work.	Είμαι συνηθισμένος στη σκληρή δουλειά.
The oil is often used for lubrication.	Το λάδι χρησιμοποιείται συχνά για λίπανση.
Officials threatened to close the school.	Οι αξιωματούχοι απείλησαν να κλείσουν το σχολείο.
The farm offers support to local families.	Το αγρόκτημα προσφέρει υποστήριξη σε ντόπιες οικογένειες.
He was violently ill as a teenager.	Ήταν βίαια άρρωστος στα εφηβικά του χρόνια.
He gave them some tea and cookies.	Τους έδωσε λίγο τσάι και μπισκότα.
A reward is a payment offer.	Μια ανταμοιβή είναι μια προσφορά πληρωμής.
The farmer looked up at the sky, cursing loudly.	Ο αγρότης κοίταξε προς τον ουρανό, βρίζοντας δυνατά.
A childish laugh could be heard faintly from afar.	Ένα παιδικό γέλιο ακουγόταν αχνά από μακριά.
The painting was created by a famous artist.	Ο πίνακας δημιουργήθηκε από έναν διάσημο καλλιτέχνη.
Do not damage the corals when snorkeling.	Μην καταστρέφετε τα κοράλλια κατά την κολύμβηση με αναπνευστήρα.
Notice the expression on my face.	Παρατήρησε την έκφραση στο πρόσωπό μου.
Computer chip production is projected to increase.	Η παραγωγή του τσιπ υπολογιστή προβλέπεται να αυξηθεί.
He inspected his arch in frustration.	Επιθεώρησε την κάμαρά του απογοητευμένος.
She had a brief affair with a married man.	Είχε μια σύντομη σχέση με έναν παντρεμένο άντρα.
She cried bitterly.	Έκλαψε πικρά.
Occultists say that magic works.	Οι αποκρυφιστές λένε ότι η μαγεία λειτουργεί.
The flag was waving in the wind.	Η σημαία κυμάτιζε στον αέρα.
Here, they were given permission to explore.	Εδώ, τους δόθηκε η άδεια να εξερευνήσουν.
The banana was very soft.	Η μπανάνα ήταν πολύ μαλακή.
There is a fine line between attracting customers and annoying them.	Υπάρχει μια λεπτή γραμμή μεταξύ της προσέλκυσης πελατών και του εκνευρισμού τους.
He studied contemporary drama.	Σπούδασε σύγχρονο δράμα.
His intellect was known.	Η διάνοιά του ήταν γνωστή.
A moment of distraction is all that is needed.	Μια στιγμή απόσπασης της προσοχής είναι το μόνο που χρειάζεται.
We can not work with them.	Δεν μπορούμε να συνεργαστούμε μαζί τους.
As technology improved, the world became smaller.	Καθώς η τεχνολογία βελτιωνόταν, ο κόσμος γινόταν μικρότερος.
The rain did not discourage the workers.	Η βροχή δεν πτόησε τους εργαζόμενους.
The roar of excited voices filled the room.	Το βουητό των ενθουσιασμένων φωνών γέμισε το δωμάτιο.
Although painful, it relieves tension.	Αν και επώδυνο, ανακουφίζει από την ένταση.
She invited some friends to share her meal.	Κάλεσε μερικούς φίλους να μοιραστούν το γεύμα της.
Paul had the reputation of being a prankster.	Ο Παύλος είχε τη φήμη του φαρσέρ.
The elegant black car got up on the curb.	Το κομψό μαύρο αυτοκίνητο σηκώθηκε στο κράσπεδο.
Yesterday, increased demand forced the price of gasoline.	Χθες, η αυξημένη ζήτηση ανάγκασε την τιμή της βενζίνης.
There was nowhere to hide.	Δεν έμεινε πουθενά να κρυφτείς.
Thunderstorms are common in the spring.	Οι καταιγίδες είναι συχνές την άνοιξη.
Unfortunately, he was falsely accused.	Δυστυχώς, κατηγορήθηκε ψευδώς.
The members presented their research at this year's conference.	Τα μέλη παρουσίασαν την έρευνά τους στο φετινό συνέδριο.
A mother put a tray outside her door.	Μια μητέρα έβαλε ένα δίσκο έξω από την πόρτα της.
The city remained quiet.	Η πόλη παρέμεινε ήσυχη.
This experience, unfortunately, was an opportunity in life.	Αυτή η εμπειρία, δυστυχώς, ήταν μια ευκαιρία στη ζωή.
A cholera epidemic has hit the city.	Μια επιδημία χολέρας έπληξε την πόλη.
His speech proved the futility of war.	Η ομιλία του απέδειξε τη ματαιότητα του πολέμου.
The rice was cooked in coconut milk.	Το ρύζι μαγειρεύτηκε σε γάλα καρύδας.
Transfer the receivables.	Μετέφερε τους εισπρακτέους λογαριασμούς.
An object becomes gas when heated.	Ένα αντικείμενο γίνεται αέριο όταν θερμαίνεται.
When the king died, his regent seized power.	Όταν ο βασιλιάς πέθανε, ο αντιβασιλέας του κατέλαβε την εξουσία.
Electricity is in short supply.	Το ρεύμα είναι σε έλλειψη.
The crowd had a serene, festive air.	Το πλήθος είχε έναν γαλήνιο, γιορτινό αέρα.
Come on, listen.	Άντε, άκου.
Be careful what you wish for!	Προσοχή τι εύχεσαι!
He is expected to leave soon.	Σύντομα αναμένεται να φύγει.
Get out! 	Βγες έξω!
shouted the angry crowd.	φώναξε το θυμωμένο πλήθος.
The host's job is to welcome guests.	Το καθήκον του οικοδεσπότη είναι να υποδέχεται τους επισκέπτες.
Winners came out in a tough campaign.	Βγήκαν νικητές σε μια σκληρή εκστρατεία.
Sing and she will dance.	Τραγουδήστε και θα χορέψει.
He has been here for three years.	Είναι εδώ τρία χρόνια.
Only when the world changes will the story become clear.	Μόνο όταν αλλάξει ο κόσμος θα γίνει ξεκάθαρη η ιστορία.
The experiment was designed to discover their influence.	Το πείραμα σχεδιάστηκε για να ανακαλύψει την επιρροή τους.
Tea can also be drunk hot.	Το τσάι μπορεί να πιει και ζεστό.
Axial injury can cause paralysis.	Ο αξονικός τραυματισμός μπορεί να προκαλέσει παράλυση.
The Minister of Finance announced tax increases.	Ο υπουργός Οικονομικών ανακοίνωσε αυξήσεις φόρων.
The rest of the population is largely limited to agricultural land.	Ο υπόλοιπος πληθυσμός περιορίζεται σε μεγάλο βαθμό σε γεωργικές εκτάσεις.
The villagers started collecting their belongings.	Οι χωρικοί άρχισαν να μαζεύουν τα υπάρχοντά τους.
The company's share price fell by half today.	Η τιμή της μετοχής της εταιρείας μειώθηκε στο μισό σήμερα.
He was sent to prison for the murder of his wife.	Στάλθηκε στη φυλακή για τη δολοφονία της γυναίκας του.
The living room is located on the second floor.	Το σαλόνι βρίσκεται στον δεύτερο όροφο.
A mixture of cream and sugar.	Ένα μείγμα κρέμας και ζάχαρης.
Tsunamis are the product of submarine earthquakes.	Τα τσουνάμι είναι προϊόν υποθαλάσσιων σεισμών.
The victory pressed him much harder.	Η νίκη τον πίεσε πολύ περισσότερο.
Many teachers asked students to complete this survey.	Πολλοί δάσκαλοι ζήτησαν από τους μαθητές να συμπληρώσουν αυτήν την έρευνα.
We failed to achieve our goal.	Δεν καταφέραμε να πετύχουμε τον στόχο μας.
The currencies provided more than adequate funding.	Τα νομίσματα παρείχαν περισσότερο από επαρκή χρηματοδότηση.
There was a look on his face.	Υπήρχε ένα βλέμμα στο πρόσωπό του.
He sent money to his family outside the city.	Έστειλε χρήματα στην οικογένειά του, έξω από την πόλη.
They struggled to live independently.	Πάλεψαν να ζήσουν ανεξάρτητα.
They will have all the materials you need.	Θα έχουν όλα τα υλικά που χρειάζεστε.
The forest stretches as far as the eye can see.	Το δάσος απλώνεται μέχρι εκεί που μπορεί να δει το μάτι.
Some suggest lower taxes.	Κάποιοι προτείνουν χαμηλότερους φόρους.
You need to adjust your priorities.	Πρέπει να τακτοποιήσεις τις προτεραιότητές σου.
The baby's smile flashed before he fell asleep.	Το χαμόγελο του μωρού άστραψε πριν τον πάρει ο ύπνος.
We need to get out of this mood.	Πρέπει να ξεφύγουμε από αυτή τη διάθεση.
The exchange took place at five.	Η ανταλλαγή έγινε στις πέντε.
Wean young children from the bottle gradually.	Απογαλακτίστε τα μικρά παιδιά από το μπουκάλι σταδιακά.
The first video prompt is about fruit.	Η πρώτη προτροπή βίντεο αφορά τα φρούτα.
The man was too late.	Ο άντρας άργησε πάρα πολύ.
The politician may lose the election.	Ο πολιτικός μπορεί να χάσει τις εκλογές.
The book includes a number of recipes.	Το βιβλίο περιλαμβάνει μια σειρά από συνταγές.
The animals climb on rocks.	Τα ζώα σκαρφαλώνουν σε βράχους.
It used to be used as a military base.	Παλαιότερα είχε χρησιμοποιηθεί ως στρατιωτική βάση.
The politician's proposal was not popular.	Η πρόταση του πολιτικού δεν ήταν δημοφιλής.
Many of the trees were stripped of their bark.	Πολλά από τα δέντρα απογυμνώθηκαν από το φλοιό τους.
I want you to work as an interpreter.	Θέλω να λειτουργήσεις ως διερμηνέας.
If the fish is fresh, it smells great.	Αν το ψάρι είναι φρέσκο, μυρίζει υπέροχα.
It was cumulative rather than formative.	Ήταν αθροιστική παρά διαμορφωτική.
The waters were calm today.	Τα νερά ήταν ήρεμα σήμερα.
Her skin was pale.	Το δέρμα της ήταν χλωμό.
New residents were killed.	Νέοι κάτοικοι σκοτώθηκαν.
Confirm the quantity you used.	Επιβεβαιώστε την ποσότητα που χρησιμοποιήσατε.
His joints ached terribly after relaxing for so long.	Οι αρθρώσεις του πονούσαν τρομερά μετά από χαλάρωση για τόση ώρα.
The science of image is more exciting.	Η επιστήμη της εικόνας είναι πιο συναρπαστική.
The young man must have succeeded.	Ο νεαρός πρέπει να τα κατάφερε.
A light summer breeze shook the trees.	Ένα ελαφρύ καλοκαιρινό αεράκι τάραξε τα δέντρα.
There were few schools in the village.	Στο χωριό υπήρχαν λίγα σχολεία.
Travelers made their way to a neighboring country.	Οι ταξιδιώτες πήραν το δρόμο τους για μια γειτονική χώρα.
The receipt consists of seventeen steps.	Η απόδειξη αποτελείται από δεκαεπτά βήματα.
They set sail on a bright summer day.	Σαλπάρουν μια φωτεινή καλοκαιρινή μέρα.
This storm split the city in two.	Αυτή η καταιγίδα χώρισε την πόλη στα δύο.
Trying to solve puzzles is a lot of fun.	Η προσπάθεια επίλυσης γρίφων είναι πολύ διασκεδαστική.
The blouse was painted.	Η μπλούζα βάφτηκε με μπογιά.
Chanting noises echoed through the building.	Θόρυβοι ψαλμωδίας αντηχούσαν στο κτίριο.
Some pop stars sing about drugs.	Κάποιοι αστέρες της ποπ τραγουδούν για τα ναρκωτικά.
Many families do not have a regular source of income.	Πολλές οικογένειες δεν έχουν τακτική πηγή εισοδήματος.
Her hair is spinning wildly.	Τα μαλλιά της στριφογυρίζουν άγρια.
But the weather was good.	Ο καιρός όμως ήταν καλός.
The spokesman asked the marshal to repeat the vote.	Ο εκπρόσωπος ζήτησε από τον στρατάρχη να επαναλάβει την ψηφοφορία.
We will not rest until we eliminate this evil.	Δεν θα ησυχάσουμε μέχρι να εξαλείψουμε αυτό το κακό.
Have you ever been to this city?	Έχετε πάει ποτέ σε αυτή την πόλη;
Many tourists visit the area during the summer.	Πολλοί τουρίστες επισκέπτονται την περιοχή κατά τη διάρκεια του καλοκαιριού.
Exercise regularly, preferably daily.	Ασκηθείτε τακτικά, κατά προτίμηση καθημερινά.
He was notorious for the excellence of his work.	Ήταν διαβόητος για την αριστεία της δουλειάς του.
Temperatures and rainfall vary widely.	Οι θερμοκρασίες και οι βροχοπτώσεις ποικίλλουν πολύ.
The flies are buzzing around the table.	Οι μύγες βουίζουν γύρω από το τραπέζι.
The migratory birds were exhausted.	Τα αποδημητικά πουλιά ήταν εξαντλημένα.
Many stores sell clothes, jewelry and books.	Πολλά καταστήματα πωλούν ρούχα, κοσμήματα και βιβλία.
This enabled her to do her job.	Αυτό της έδωσε τη δυνατότητα να κάνει την εργασία της.
The marble floors shone with candlelight.	Τα μαρμάρινα πατώματα λαμπύριζαν στο φως των κεριών.
The president eloquently defended his policies.	Ο πρόεδρος υπερασπίστηκε εύγλωττα τις πολιτικές του.
These actions will undermine our reputation.	Αυτές οι ενέργειες θα υπονομεύσουν τη φήμη μας.
The toad sat on a log.	Ο φρύνος κάθισε σε ένα κούτσουρο.
Mark the corners of the closet with a pencil.	Σημαδέψτε τις γωνίες της ντουλάπας, με ένα μολύβι.
The villager looked at the stone with absolute horror.	Ο χωρικός κοίταξε την πέτρα με απόλυτη φρίκη.
This store now has many new products.	Αυτό το κατάστημα έχει τώρα πολλά νέα προϊόντα.
You may want to wash your hands.	Μπορεί να θέλετε να πλύνετε τα χέρια σας.
The preacher drives an old truck.	Ο ιεροκήρυκας οδηγεί ένα παλιό φορτηγό.
Those whose sentences are commuted can go home.	Όσοι μετατρέπονται οι ποινές μπορούν να πάνε σπίτι τους.
The company stopped production.	Η εταιρεία διέκοψε την παραγωγή.
The rubber plant is toxic.	Το φυτό καουτσούκ είναι τοξικό.
The bells rang and a lone figure entered the church.	Οι καμπάνες χτύπησαν και μια μοναχική φιγούρα μπήκε στην εκκλησία.
The cat sat on my feet, purring loudly.	Η γάτα κάθισε στα πόδια μου, γουργουρίζοντας δυνατά.
Failure is not a shame.	Η αποτυχία δεν είναι ντροπή.
Many birds migrate long distances each year.	Πολλά πουλιά μεταναστεύουν σε μεγάλες αποστάσεις κάθε χρόνο.
The queen's favorite color was lavender.	Το αγαπημένο χρώμα της βασίλισσας ήταν η λεβάντα.
Honesty is the best policy.	Τιμιότητα είναι η καλύτερη πολιτική.
Birds spend most of their lives in the air.	Τα πουλιά περνούν το μεγαλύτερο μέρος της ζωής τους στον αέρα.
I'm sorry to hear that.	Λυπάμαι που ακούω ότι.
The forester inspected his newly planted forest.	Ο δασολόγος επιθεώρησε το πρόσφατα φυτεμένο δάσος του.
Keep beating until the meat is tender.	Συνεχίστε να χτυπάτε μέχρι να μαλακώσει το κρέας.
Cut any wet pieces.	Κόψτε τυχόν βρεγμένα κομμάτια.
My babies will never leave me.	Τα μωρά μου δεν θα με αφήσουν ποτέ.
Last night we saw amazing lightning performances.	Χθες το βράδυ είδαμε εκπληκτικές παραστάσεις αστραπής.
Sunlight floods the room.	Το φως του ήλιου πλημμυρίζει το δωμάτιο.
The old man turned to the crowd.	Ο γέροντας στράφηκε προς το πλήθος.
Worked until the wee hours of the morning.	Δούλεψε μέχρι τις μικρές πρωινές ώρες.
Thus the papers collected were lost.	Έτσι χάθηκαν τα χαρτιά που συγκεντρώθηκαν.
The setting sun was dancing on the water.	Ο ήλιος που δύει χόρευε πάνω στο νερό.
He was worried that his illness would kill him.	Ανησυχούσε ότι η ασθένειά του θα τον σκότωνε.
These girls can be crazy!	Αυτά τα κορίτσια μπορεί να είναι ξέφρενα!
These houses were designed by a famous architect.	Αυτά τα σπίτια σχεδιάστηκαν από έναν διάσημο αρχιτέκτονα.
Patients form long queues outside the clinic.	Οι ασθενείς σχηματίζουν μεγάλες ουρές έξω από την κλινική.
Many plumbers have an assistant.	Πολλοί υδραυλικοί έχουν βοηθό.
Take heart, you will find love one day.	Πάρε καρδιά, θα βρεις την αγάπη μια μέρα.
This city is noisy and polluted.	Αυτή η πόλη είναι θορυβώδης και μολυσμένη.
Uncooperative neighbors thwarted her efforts to grow plants.	Μη συνεργάσιμοι γείτονες εμπόδισαν τις προσπάθειές της να καλλιεργήσει φυτά.
He suffered from syphilis throughout his adult life.	Υπέφερε από σύφιλη σε όλη την ενήλικη ζωή του.
This hammer is used to hit the anvil.	Αυτό το σφυρί χρησιμοποιείται για να χτυπήσει το αμόνι.
Did you notice the new scarf he is wearing?	Προσέξατε το νέο κασκόλ που φοράει;
After examining the damage, he ordered us to return to the camp.	Αφού εξέτασε τη ζημιά, μας διέταξε να επιστρέψουμε στο στρατόπεδο.
A concrete road was built over the river.	Ένας τσιμεντένιος δρόμος κατασκευάστηκε πάνω από το ποτάμι.
New medical developments and procedures were introduced.	Εισήχθησαν νέες ιατρικές εξελίξεις και διαδικασίες.
The unemployment rate is rising steadily.	Το ποσοστό ανεργίας αυξάνεται σταθερά.
Her family had a large farm.	Η οικογένειά της είχε μια μεγάλη φάρμα.
A constant rain was falling from the clouds.	Μια συνεχής βροχή έπεφτε από τα σύννεφα.
The environment needs urgent help from governments.	Το περιβάλλον χρειάζεται επείγουσα βοήθεια από τις κυβερνήσεις.
She stroked her head with a towel.	Χάιδεψε το κεφάλι της με μια πετσέτα.
He remembered hearing strange things here.	Θυμήθηκε ότι άκουσε περίεργα πράγματα εδώ.
Frozen snow was on the floor of the valley.	Παγωμένο χιόνι βρισκόταν στο πάτωμα της κοιλάδας.
I am writing to you on behalf of my constituents.	Σας γράφω εξ ονόματος των ψηφοφόρων μου.
His speech was eloquent and passionate.	Ο λόγος του ήταν εύγλωττος και παθιασμένος.
The iron bars creaked as he lifted it.	Οι σιδερένιες ράβδοι έτριζαν καθώς το σήκωνε.
The cook creamed the butter and sugar.	Ο μάγειρας έκανε κρέμα το βούτυρο και τη ζάχαρη.
This road is plagued by heavy traffic.	Αυτός ο δρόμος μαστίζεται από μεγάλη κίνηση.
She claimed she was not his mother.	Υποστήριξε ότι δεν ήταν η μητέρα του.
She rubbed her shoulders with pleasure.	Έτριψε τους ώμους της από ευχαρίστηση.
He used to spend hours non-stop watching TV.	Συνήθιζε να περνούσε ώρες ασταμάτητα βλέποντας τηλεόραση.
They talked about their rights.	Μίλησαν για τα δικαιώματά τους.
Food is varied and plentiful in this country	Το φαγητό είναι ποικίλο και άφθονο σε αυτή τη χώρα
The brave boy ran to the seahorse.	Το γενναίο αγόρι έτρεξε προς τον θαλάσσιο ίππο.
He cooked them dinner.	Τους μαγείρεψε δείπνο.
Few students completed the test on time.	Λίγοι μαθητές ολοκλήρωσαν το τεστ στην ώρα τους.
This man was taken to a separate room.	Αυτός ο άντρας μεταφέρθηκε σε ξεχωριστό δωμάτιο.
You should not dress like a clown.	Δεν πρέπει να ντύνεσαι σαν κλόουν.
Most modern TVs use cathode ray tubes.	Οι περισσότερες σύγχρονες τηλεοράσεις χρησιμοποιούν καθοδικούς σωλήνες.
Subscribe to our newsletter.	Εγγραφείτε στο ενημερωτικό μας δελτίο.
The trip was without problems.	Το ταξίδι ήταν χωρίς προβλήματα.
My daughter leaves for school by train every morning.	Η κόρη μου φεύγει για το σχολείο με το τρένο κάθε πρωί.
The speaker was silent for a moment.	Ο ομιλητής έμεινε σιωπηλός για μια στιγμή.
Violent unrest has destroyed the country's history.	Οι βίαιες αναταραχές έχουν καταστρέψει την ιστορία της χώρας.
This city has a lot to do.	Αυτή η πόλη προσφέρει πολλά να κάνουμε.
A unique name gives a person a special place.	Ένα μοναδικό όνομα δίνει σε ένα άτομο μια ειδική θέση.
You can listen to distant music and cheers.	Μπορείτε να ακούσετε μακρινή μουσική και επευφημίες.
The scientist had the gall to challenge his work.	Ο επιστήμονας είχε τη χολή να αμφισβητήσει το έργο του.
They swore battle to the death.	Ορκίστηκαν μάχη μέχρι θανάτου.
Personal responsibility is the foundation of the lighting industry.	Η προσωπική ευθύνη είναι το θεμέλιο της φωτισμένης βιομηχανίας.
Their skills are amazingly flexible.	Οι δεξιότητές τους είναι εκπληκτικά ευέλικτες.
The language is taught in schools here.	Η γλώσσα διδάσκεται στα σχολεία εδώ.
A holiday camp for teachers?	Μια κατασκήνωση διακοπών για δασκάλους;
You've finished your beer, now it's time to order another.	Τελείωσες την μπύρα σου, τώρα ήρθε η ώρα να παραγγείλεις άλλη.
Their ambition was to become the best explorers.	Η φιλοδοξία τους ήταν να γίνουν οι καλύτεροι εξερευνητές.
He realized that the corner had been cut.	Κατάλαβε ότι η γωνία είχε κοπεί.
Some plants can grow in stagnant water.	Μερικά φυτά μπορούν να αναπτυχθούν σε στάσιμο νερό.
Sometimes, you get depressed.	Μερικές φορές, παθαίνεις κατάθλιψη.
He just could not concentrate on his work.	Απλώς δεν μπορούσε να συγκεντρωθεί στη δουλειά του.
It was held by the handle.	Κρατήθηκε από τη λαβή.
The water was a deep blue sapphire.	Το νερό ήταν ένα βαθύ μπλε ζαφείρι.
Reporting raises some important issues.	Το ρεπορτάζ εγείρει ορισμένα σημαντικά ζητήματα.
They stayed there, silent.	Έμειναν εκεί, σιωπηλοί.
The way up is usually steep.	Ο δρόμος προς τα πάνω είναι συνήθως απότομος.
Quilting is a popular hobby in this area.	Το καπιτονέ είναι ένα δημοφιλές χόμπι σε αυτή την περιοχή.
I read an article in the newspaper today.	Διάβασα ένα άρθρο στην εφημερίδα σήμερα.
This statement is purely hypothetical.	Αυτή η δήλωση είναι καθαρά υποθετική.
When she was small, she had big breasts.	Όταν ήταν μικρή, είχε μεγάλο στήθος.
The clock was ringing loudly in our ears.	Το ρολόι χτυπούσε δυνατά στα αυτιά μας.
The regulation will lead to higher food prices.	Η ρύθμιση θα οδηγήσει σε υψηλότερες τιμές των τροφίμων.
They claim that the owners are foreigners.	Ισχυρίζονται ότι οι ιδιοκτήτες είναι ξένοι.
The girl is wearing a veil.	Το κορίτσι φοράει πέπλο.
First, take a sip of coffee.	Πρώτα, πιείτε μια γουλιά καφέ.
He had never realized how much he hated this project.	Ποτέ δεν είχε συνειδητοποιήσει πόσο μισούσε αυτό το έργο.
The excitement is evident.	Ο ενθουσιασμός είναι έκδηλος.
The wind is blowing from the east.	Ο άνεμος φυσάει από ανατολικά.
The strawberries were rotting, covered with mold.	Οι φράουλες σάπιζαν, καλυμμένες με μούχλα.
The formula can be useful for experimentation.	Ο τύπος μπορεί να είναι χρήσιμος για πειραματισμό.
The cooking utensils were satisfactory.	Τα μαγειρικά σκεύη ήταν ικανοποιητικά.
Carefully remove the skin.	Αφαιρέστε προσεκτικά τη φλούδα.
Opponents of the idea wanted the swing park relocated.	Οι πολέμιοι της ιδέας ήθελαν να μετεγκατασταθεί το swing park.
You hate to wear these shoes.	Μισείς να φοράς αυτά τα παπούτσια.
See the plans and give us an offer.	Δείτε τα σχέδια και δώστε μας μια προσφορά.
The bill arrived by mail.	Ο λογαριασμός έφτασε με το ταχυδρομείο.
It was a proud moment.	Ήταν μια περήφανη στιγμή.
The communities in the area are hesitant about heavy industry.	Οι κοινότητες της περιοχής είναι διστακτικές για τη βαριά βιομηχανία.
Theodosia climbed silently into the coffin.	Η Θεοδοσία σκαρφάλωσε σιωπηλά στο φέρετρο.
Today, he is a respected scholar.	Σήμερα, είναι ένας αξιοσέβαστος λόγιος.
The old man stopped, thinking hard.	Ο γέρος σταμάτησε, σκεπτόμενος σκληρά.
Teachers and parents need to work together.	Δάσκαλοι και γονείς πρέπει να συνεργαστούν.
The smell of creosote hung in the air.	Η μυρωδιά του κρεόσωτου κρεμόταν στον αέρα.
The school has now re-aligned some of its classrooms.	Το σχολείο έχει πλέον ευθυγραμμίσει εκ νέου ορισμένες από τις τάξεις του.
You should take frequent breaks.	Θα πρέπει να κάνετε συχνά διαλείμματα.
The walls were decorated with ornate sculptures.	Οι τοίχοι ήταν διακοσμημένοι με περίτεχνα γλυπτά.
Plants are vulnerable to frost.	Τα φυτά είναι ευάλωτα στον παγετό.
His voice was mournful.	Η φωνή του ήταν πένθιμη.
The clumsy girl scratched her mosquito bite.	Το άτεχνο κορίτσι έξυσε το τσίμπημα του κουνουπιού της.
His office was near the lake.	Το γραφείο του ήταν κοντά στη λίμνη.
Therefore, he argued that pollution should be reduced.	Ως εκ τούτου, υποστήριξε ότι η ρύπανση πρέπει να μειωθεί.
The hostilities have escalated in recent weeks.	Οι εχθροπραξίες έχουν κλιμακωθεί τις τελευταίες εβδομάδες.
Engineers had to use sophisticated engineering.	Οι μηχανικοί έπρεπε να χρησιμοποιήσουν εξελιγμένη μηχανική.
They are not used to newcomers.	Δεν έχουν συνηθίσει σε νεοφερμένους.
Mention the "supposed uses" of lemon juice.	Αναφέρετε τις «υποτιθέμενες χρήσεις» του χυμού λεμονιού.
Employees are paid bonuses.	Στους εργαζόμενους καταβάλλονται μπόνους.
This person is always kind to all living beings.	Αυτό το άτομο είναι πάντα ευγενικό με όλα τα ζωντανά όντα.
Drinking and smoking lead to all kinds of problems.	Το ποτό και το κάπνισμα οδηγούν σε κάθε είδους προβλήματα.
He was thirsty.	Διψούσε.
It smelled like burning.	Μύριζε σαν κάψιμο.
He raised his glass to a toast.	Σήκωσε το ποτήρι του σε μια πρόποση.
The young soldier carefully examined the projectile.	Ο νεαρός στρατιώτης εξέτασε προσεκτικά το βλήμα.
As they gathered, it started to rain.	Καθώς μαζεύτηκαν, άρχισε να βρέχει.
The water level of the lake fell this year.	Η στάθμη του νερού της λίμνης έπεσε φέτος.
The kitten jumped happily in the garden.	Το γατάκι πήδηξε χαρούμενο στον κήπο.
The sound of the instrument was very clear and pure.	Ο ήχος του οργάνου ήταν πολύ καθαρός και καθαρός.
The boys ran laughing.	Τα αγόρια έτρεξαν γελώντας.
A small, intimate wedding ceremony.	Μια μικρή, οικεία γαμήλια τελετή.
Success is usually associated with hard work.	Η επιτυχία συνήθως σχετίζεται με τη σκληρή δουλειά.
The mountain hot springs are a popular tourist attraction.	Οι ιαματικές πηγές του βουνού αποτελούν δημοφιλές τουριστικό αξιοθέατο.
This area is famous for its natural beauty.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τη φυσική ομορφιά της.
This is admittedly a clumsy proposal.	Αυτή είναι ομολογουμένως μια αδέξια πρόταση.
The grass is not always greener.	Το γρασίδι δεν είναι πάντα πιο πράσινο.
With a hint of a smile, he turned to face her.	Με έναν υπαινιγμό χαμόγελου, γύρισε προς το μέρος του.
He was charged with complicity in murder.	Κατηγορήθηκε ως συνεργός σε φόνο.
Visitors often travel to this church.	Οι επισκέπτες ταξιδεύουν συχνά σε αυτήν την εκκλησία.
They live in a mainly rural area.	Ζουν σε μια κυρίως αγροτική περιοχή.
The opposition political party often criticizes the president.	Το πολιτικό κόμμα της αντιπολίτευσης επικρίνει συχνά τον πρόεδρο.
They never compromised.	Δεν συμβιβάστηκαν ποτέ.
He was troubled by disturbing dreams.	Τον ταλαιπώρησαν τα ενοχλητικά όνειρα.
Acting quickly, the thief escaped with his prize.	Ενεργώντας γρήγορα, ο κλέφτης δραπέτευσε με το έπαθλό του.
The trees swayed in the breeze.	Τα δέντρα ταλαντεύονταν στο αεράκι.
The disease was transmitted by insects.	Η ασθένεια μεταδόθηκε από έντομα.
Termites build their nests using mud.	Οι τερμίτες χτίζουν τις φωλιές τους χρησιμοποιώντας λάσπη.
The cost of education has increased in rural areas.	Το κόστος της εκπαίδευσης έχει αυξηθεί στις αγροτικές περιοχές.
The manager spoke to the employees shortly.	Ο διευθυντής μίλησε σύντομα με τους εργαζόμενους.
Satan will be punished from now on.	Ο Σατανάς θα τιμωρηθεί στο εξής.
There is no data.	Δεν υπάρχουν στοιχεία.
The bagel had an unusually heavy consistency.	Το bagel είχε ασυνήθιστα βαριά συνοχή.
He replied that he was not hungry.	Μου απάντησε ότι δεν πεινούσε.
Shake your hand gently.	Κουνήστε το χέρι σας απαλά.
He came to life with the first light of dawn.	Ζωντάνεψε με το πρώτο φως της αυγής.
Stop water leakage.	Σταματήστε τη διαρροή του νερού.
One of the main means of communication.	Ένα από τα κύρια μέσα επικοινωνίας.
I see a laptop on the table.	Βλέπω ένα φορητό υπολογιστή στο τραπέζι.
He leaned out of the window.	Έσκυψε έξω από το παράθυρο.
He helped his father cut some grass.	Βοήθησε τον πατέρα του να κόψει λίγο από το γρασίδι.
To celebrate the spring, the community held a festival.	Για τον εορτασμό της άνοιξης, η κοινότητα έκανε ένα πανηγύρι.
How you manage your time is up to you.	Το πώς θα διαχειρίζεστε τον χρόνο σας εξαρτάται από εσάς.
Bridges can collapse during a storm.	Οι γέφυρες μπορεί να καταρρεύσουν κατά τη διάρκεια μιας καταιγίδας.
He has a wife and a young son.	Έχει μια γυναίκα και ένα μικρό γιο.
Water becomes gas after heating.	Το νερό γίνεται αέριο μετά τη θέρμανση.
The pathogen cannot be transmitted through the skin.	Το παθογόνο δεν μπορεί να μεταδοθεί μέσω του δέρματος.
The preacher is a symbol in our community.	Ο ιεροκήρυκας είναι ένα σύμβολο στην κοινότητά μας.
We are hungry, he says, offering our host a cookie.	Πεινάμε, λέει, προσφέροντας στον οικοδεσπότη μας ένα κουλουράκι.
Lower prices will not help the economy.	Οι χαμηλότερες τιμές δεν θα βοηθήσουν την οικονομία.
So what happens to him?	Λοιπόν, τι του συμβαίνει;
A man is credited with the invention.	Ένας άνθρωπος πιστώνεται με την εφεύρεση.
The barely perceptible path led them to the lake.	Το ελάχιστα αντιληπτό μονοπάτι τους οδήγησε στη λίμνη.
The faint sunlight danced on the surface of the water.	Το αδύναμο φως του ήλιου χόρευε στην επιφάνεια του νερού.
The author blamed her mistake on a defective pen.	Η συγγραφέας κατηγόρησε το λάθος της σε ένα ελαττωματικό στυλό.
He jumped off a cliff.	Πήδηξε από έναν γκρεμό.
The planet is inhabited by beautiful creatures.	Ο πλανήτης κατοικείται από όμορφα πλάσματα.
An abandoned house stood across the street.	Ένα εγκαταλελειμμένο σπίτι στεκόταν απέναντι.
Scan the barcode of the bottle.	Σαρώστε τον γραμμωτό κώδικα του μπουκαλιού.
The stench was definitely unbearable.	Η δυσοσμία ήταν σίγουρα αφόρητη.
A royal decree against slavery was issued.	Εκδόθηκε βασιλικό διάταγμα κατά της δουλείας.
The Secretary of the Environment rejected the proposal.	Ο γραμματέας περιβάλλοντος απέρριψε την πρόταση.
She gave birth to a daughter.	Γέννησε μια κόρη.
I've been to the park three times this week.	Έχω πάει στο πάρκο τρεις φορές αυτή την εβδομάδα.
He has a degree in political science.	Ακολουθεί πτυχίο στις πολιτικές επιστήμες.
She often traveled to the city to visit her aunt.	Ταξίδευε συχνά στην πόλη για να επισκεφτεί τη θεία της.
The concrete is poured and compressed.	Το σκυρόδεμα χύνεται και συμπιέζεται.
Underwater, sperm whales communicate by clicking.	Υποβρύχια, οι σπερματοφάλαινες επικοινωνούν μέσω κλικ.
The inventor's invention won the first prize.	Η εφεύρεση του εφευρέτη κέρδισε το πρώτο βραβείο.
When will this life start again?	Πότε θα ξαναρχίσει αυτή η ζωή;
In summer, torrential rain was rare.	Το καλοκαίρι, η καταρρακτώδης βροχή ήταν σπάνια.
The meter is powered by solar panels.	Ο μετρητής τροφοδοτείται με ηλεκτρική ενέργεια από ηλιακούς συλλέκτες.
Animals begin their lives as helpless larvae.	Τα ζώα ξεκινούν τη ζωή τους ως αβοήθητες προνύμφες.
The army failed to stop the advance of the enemy.	Ο στρατός απέτυχε να σταματήσει την προέλαση του εχθρού.
An occasional bang was all that was heard.	Ένα περιστασιακό χτύπημα ήταν το μόνο που ακούστηκε.
People danced and sang throughout the ceremony.	Ο κόσμος χόρευε και τραγούδησε καθ' όλη τη διάρκεια της τελετής.
Paper is not good for writing	Το χαρτί δεν είναι καλό για γραφή
The tragedy unfolded before their eyes,	Η τραγωδία εκτυλίχθηκε μπροστά στα μάτια τους,
The giant almost smashed the car.	Ο γίγαντας παραλίγο να συνθλίψει το αυτοκίνητο.
The wind hit her hair in her eyes.	Ο αέρας χτύπησε τα μαλλιά της στα μάτια της.
This lens has great value for innovation.	Αυτός ο φακός έχει μεγάλη αξία καινοτομίας.
Did your mother teach you to cook?	Η μητέρα σου σε έμαθε να μαγειρεύεις;
He believes in magic.	Πιστεύει στη μαγεία.
Some fish have the ability to breathe atmospheric oxygen.	Μερικά ψάρια έχουν την ικανότητα να αναπνέουν το ατμοσφαιρικό οξυγόνο.
As the water warmed up, the yeast began to ferment.	Καθώς το νερό ζεστάθηκε, η μαγιά άρχισε να ζυμώνει.
An emergency medical condition required a mass evacuation.	Μια επείγουσα ιατρική κατάσταση απαιτούσε μαζική εκκένωση.
Punishments are commensurate with the crime.	Οι τιμωρίες ταιριάζουν στο έγκλημα.
I often feel tired in the morning.	Συχνά νιώθω κουρασμένος το πρωί.
His anger was clearly directed at me.	Ο θυμός του στράφηκε καθαρά πάνω μου.
The pool water is quite cold this season.	Το νερό της πισίνας είναι αρκετά κρύο αυτή την εποχή.
The market erupted from red tomatoes.	Η αγορά έσκαγε από κόκκινες ντομάτες.
Fifty years have passed.	Πέρασαν πενήντα χρόνια.
First, we need to chop the carrots.	Αρχικά, θα πρέπει να ψιλοκόψουμε τα καρότα.
There was a species of antelope native to this area.	Υπήρχε ένα είδος αντιλόπης ιθαγενές σε αυτή την περιοχή.
The journalist tried to ask questions, but was ignored.	Ο δημοσιογράφος προσπάθησε να κάνει ερωτήσεις, αλλά αγνοήθηκε.
Slimming with age.	Αδυνατίζει με την ηλικία.
Everyone ate heartily.	Όλοι έφαγαν εγκάρδια.
I continue my studies.	Συνεχίζω τις σπουδές μου.
Fireworks will be made tomorrow night.	Αύριο το βράδυ θα γίνουν πυροτεχνήματα.
They have been removed to an unknown location.	Έχουν απομακρυνθεί σε άγνωστη τοποθεσία.
The disease is transmitted by infected mosquitoes.	Η ασθένεια μεταδίδεται από μολυσμένα κουνούπια.
When cooking red peppers, remember to wear gloves.	Όταν μαγειρεύετε κόκκινες πιπεριές, θυμηθείτε να φοράτε γάντια.
The tribe lived in caves during the monsoons.	Η φυλή ζούσε σε σπηλιές κατά τους μουσώνες.
You can donate this painting to your sister.	Μπορείτε να δωρίσετε αυτόν τον πίνακα στην αδερφή σας.
Driving carefully, he did not collide with the truck.	Οδηγώντας προσεκτικά, δεν συγκρούστηκε με το φορτηγό.
The boy sat on the steps.	Το αγόρι κάθισε στα σκαλιά.
Fill in the blanks with the correct article.	Συμπληρώστε το κενό με το σωστό άρθρο.
The police station is two kilometers west.	Το αστυνομικό τμήμα είναι δύο χιλιόμετρα δυτικά.
She felt rather hungry.	Ένιωθε μάλλον πεινασμένη.
Pour into a bowl.	Ρίξτε σε ένα μπολ.
I was impressed by his ability to stay calm.	Μου έκανε εντύπωση η ικανότητά του να παραμένει ήρεμος.
Vaccine alternatives are a hot topic these days.	Οι εναλλακτικές λύσεις στα εμβόλια είναι ένα καυτό θέμα αυτές τις μέρες.
Invented a new formula for silk production.	Εφηύρε μια νέα φόρμουλα για την παραγωγή μεταξιού.
And keep your apartment clean at all times.	Και να διατηρείτε το διαμέρισμά σας καθαρό ανά πάσα στιγμή.
They will attract the interest of passengers.	Θα προσελκύσουν το ενδιαφέρον των επιβατών.
My friend bought this for me.	Ο φίλος μου το αγόρασε αυτό για μένα.
He punched her in the face.	Την γρονθοκόπησε στο πρόσωπο.
he murmured angrily.	μουρμούρισε θυμωμένος.
Such particles emit radiation so that they can travel long distances.	Τέτοια σωματίδια εκπέμπουν ακτινοβολία ώστε να μπορούν να διανύσουν μεγάλες αποστάσεις.
Who the hell would do that?	Ποιος στο καλό θα έκανε κάτι τέτοιο;
A lawyer representing the company defended the charge.	Ένας δικηγόρος που εκπροσωπεί την εταιρεία υπερασπίστηκε την κατηγορία.
When the sick children recovered, they had high hopes.	Όταν τα άρρωστα παιδιά ανάρρωσαν, είχαν μεγάλη ελπίδα.
Every dancer should have a pair of taps.	Κάθε χορευτής πρέπει να έχει ένα ζευγάρι βρύσες.
Congratulations politely on her success.	Την συνεχάρη ευγενικά για την επιτυχία της.
The driver could not see the huge hole in the road.	Ο οδηγός δεν μπορούσε να δει την τεράστια τρύπα στο δρόμο.
Berlin is a city where museums abound.	Το Βερολίνο είναι μια πόλη όπου τα μουσεία αφθονούν.
It is lignin that gives wood its strength.	Είναι η λιγνίνη που δίνει στο ξύλο τη δύναμή του.
It will arrive here in a few days.	Σε λίγες μέρες θα φτάσει εδώ.
Look for jobs through job websites.	Αναζητήστε θέσεις εργασίας μέσω διαδικτυακών τοποθεσιών απασχόλησης.
The rain is relentless.	Η βροχή είναι ανελέητη.
She walked slowly, lost in thought.	Περπάτησε αργά, χαμένη στις σκέψεις της.
Satellite data confirmed the suspicions.	Τα δορυφορικά δεδομένα επιβεβαίωσαν τις υποψίες.
She felt intense affection for her brothers.	Ένιωθε έντονη στοργή για τα αδέρφια της.
The use of electricity in industry is increasing.	Η χρήση ηλεκτρικής ενέργειας στη βιομηχανία αυξάνεται.
Do you want a cup of tea?	Θέλετε ένα φλιτζάνι τσάι;
She was tough, a little sarcastic, often abrasive.	Ήταν σκληρή, λίγο σαρκαστική, συχνά λειαντική.
Thousands of high school students leave their homes every year.	Χιλιάδες μαθητές γυμνασίου έφευγαν από τα σπίτια τους κάθε χρόνο.
His mother always talks about his ideal wife.	Η μητέρα του μιλάει πάντα για την ιδανική σύζυγό του.
They wandered in a big city.	Περιπλανήθηκαν σε μια μεγάλη πόλη.
He wakes up at night and can not wait for the morning.	Ξυπνάει τη νύχτα και δεν μπορεί να περιμένει το πρωί.
Deadlock between political parties.	Αδιέξοδο μεταξύ πολιτικών κομμάτων.
Place the pot of water on the fire.	Τοποθετήστε την κατσαρόλα με το νερό στη φωτιά.
The factory produced armaments.	Το εργοστάσιο παρήγαγε οπλισμό.
Frank rebuilt the forging.	Ο Φρανκ ξαναέχτισε το σφυρηλάτηση.
Police helicopters circled over the stadium.	Ελικόπτερα της αστυνομίας έκαναν κύκλους πάνω από το γήπεδο.
Roads are closed due to landslides.	Οι δρόμοι είναι κλειστοί λόγω κατολίσθησης.
The quarrel hurt him deeply.	Τον πονούσε βαθιά ο καυγάς.
Always a lover of sweets.	Πάντα λάτρης των γλυκών.
The world is in balance.	Ο κόσμος βρίσκεται στην ισορροπία.
The locals were friendly, though a little wary of foreigners.	Οι ντόπιοι ήταν φιλικοί, αν και λίγο επιφυλακτικοί με τους ξένους.
Her short brown hair curled gently.	Τα κοντά καστανά μαλλιά της κουλουριάστηκαν απαλά.
He can not walk without using a cane.	Δεν μπορεί να περπατήσει χωρίς να χρησιμοποιήσει μπαστούνι.
When a woman has a baby, there are many changes.	Όταν μια γυναίκα κάνει μωρό, υφίσταται πολλές αλλαγές.
People have deep roots in their traditions.	Οι άνθρωποι είχαν βαθιές ρίζες στις παραδόσεις τους.
This sonnet is full to use.	Αυτό το σονέτο είναι γεμάτο χρήση.
This card will only work once.	Αυτή η κάρτα θα λειτουργήσει μόνο μία φορά.
He ate the candy greedily.	Έφαγε την καραμέλα λαίμαργα.
The army asked the soldiers to lay down their arms.	Ο στρατός ζήτησε από τους στρατιώτες να καταθέσουν τα όπλα.
I can not remember her name.	Δεν μπορώ να θυμηθώ το όνομά της.
His speech was often interrupted by ridicule and voices.	Η ομιλία του διακόπτονταν συχνά από γελοίες και φωνές.
He speaks to everyone in the village.	Μιλάει σε όλους στο χωριό.
He lay on the bed, groaning in pain.	Ξάπλωσε στο κρεβάτι, στενάζοντας από τον πόνο.
Prepare the vegetables for frying.	Ετοιμάζουμε τα λαχανικά για τηγάνισμα.
Check the requirements carefully.	Ελέγξτε προσεκτικά τις απαιτήσεις.
But in reality very little food is cooked in the microwave.	Αλλά στην πραγματικότητα πολύ λίγα τρόφιμα μαγειρεύονται στο φούρνο μικροκυμάτων.
There was a lot to do,	Υπήρχαν πολλά να κάνουμε,
Volunteers began clearing debris.	Οι εθελοντές άρχισαν να καθαρίζουν τα συντρίμμια.
We have probably all been through it many times.	Μάλλον όλοι το έχουμε προσπεράσει πολλές φορές.
Colin took four breaths and held her breath.	Η Κόλιν πήρε τέσσερις ανάσες και κράτησε την ανάσα της.
The canals were dug by hand.	Τα κανάλια σκάφτηκαν με το χέρι.
Better things to do, like this text.	Καλύτερα πράγματα να κάνετε, όπως αυτό το κείμενο.
Only about half of these children will finish high school.	Μόνο τα μισά περίπου από αυτά τα παιδιά θα τελειώσουν το γυμνάσιο.
Soon another fan came.	Σύντομα ήρθε ένας άλλος οπαδός.
This creates tensions between urban and rural areas.	Αυτό δημιουργεί εντάσεις μεταξύ αστικών και αγροτικών περιοχών.
A shallow layer of snow covered the ground.	Ένα ρηχό στρώμα χιονιού σκέπασε το έδαφος.
If you get cold, you can warm my voice.	Αν κρυώνεις, μπορείς να ζεστάνεις τη φωνή μου.
An image of the event was etched in my mind.	Μια εικόνα της εκδήλωσης ήταν χαραγμένη στο μυαλό μου.
This house is built of wood.	Αυτό το σπίτι είναι χτισμένο από ξύλο.
Earth is an aquatic planet.	Η γη είναι ένας υδάτινος πλανήτης.
The forest is dense and dark.	Το δάσος είναι πυκνό και σκοτεινό.
In one case, the pipe burst.	Σε μια περίπτωση, ο σωλήνας έσκασε.
Children learn to walk	Τα παιδιά μαθαίνουν να περπατούν
The teacher joked that the student was really smart.	Ο καθηγητής αστειεύτηκε ότι ο μαθητής ήταν πραγματικά έξυπνος.
The grapes were wrinkled and cold.	Τα σταφύλια ήταν ζαρωμένα και κρύα.
The robber slipped a machete on the guard's back.	Ο ληστής γλίστρησε ένα μαχλέπι στην πλάτη του φρουρού.
He put the kettle on the stove.	Έβαλε το βραστήρα στη σόμπα.
Firefighters rushed to the scene.	Στο σημείο έσπευσαν πυροσβέστες.
His kindness was legendary.	Η καλοσύνη του ήταν θρυλική.
This tea is made from jasmine flowers.	Αυτό το τσάι παρασκευάζεται από άνθη γιασεμιού.
He must have been moved by the tide, he thought.	Αλήθεια, πρέπει να συγκινήθηκε από την παλίρροια, σκέφτηκε.
Our research and diverse interests keep us busy.	Η έρευνα και τα ποικίλα ενδιαφέροντά μας μας κρατούν απασχολημένους.
Customers are confused by pricing.	Οι πελάτες μπερδεύονται με την τιμολόγηση.
A group of mystics meet in a pub.	Μια ομάδα μυστικιστών συναντιέται σε μια παμπ.
No one seems to be able to help him.	Κανείς δεν φαίνεται να μπορεί να τον βοηθήσει.
Around the top of this building there is a corridor with a terrace.	Γύρω από την κορυφή αυτού του κτηρίου υπάρχει διάδρομος με βεράντα.
The mayor pledged to improve health services in the city.	Ο δήμαρχος δεσμεύτηκε να βελτιώσει τις υπηρεσίες υγείας στην πόλη.
There are no requirements to participate in this contest.	Δεν υπάρχουν προϋποθέσεις για να συμμετάσχετε σε αυτόν τον διαγωνισμό.
A wooden sword struck the stone floor.	Ένα ξύλινο σπαθί χτύπησε στο πέτρινο πάτωμα.
Studies have shown a link between smoking and cancer.	Μελέτες έχουν δείξει μια σχέση μεταξύ του καπνίσματος και του καρκίνου.
Many wild horses are found in the plains.	Πολλά άγρια ​​άλογα βρίσκονται στις πεδιάδες.
People walked the streets free.	Ο κόσμος περπατούσε στους δρόμους ελεύθερος.
Boss instructed me to form a new team.	Ο Μπος μου έδωσε εντολή να φτιάξω μια νέα ομάδα.
There was no light.	Δεν υπήρχε φως.
The hotel is located on the main road.	Το ξενοδοχείο βρίσκεται στον κεντρικό δρόμο.
Do not forget to wipe your table.	Μην ξεχάσετε να σκουπίσετε το τραπέζι σας.
Sandstorms make travel unpleasant.	Οι αμμοθύελλες κάνουν τα ταξίδια δυσάρεστα.
This is a parliamentary democracy.	Αυτή είναι μια κοινοβουλευτική δημοκρατία.
No spring sign.	Όχι σημάδι άνοιξης.
Literacy has dropped dramatically in recent years.	Ο αλφαβητισμός έχει μειωθεί δραματικά τα τελευταία χρόνια.
Now the problems begin.	Τώρα αρχίζουν τα προβλήματα.
He was adamant that this problem would be solved.	Ήταν ανένδοτος ότι αυτό το πρόβλημα θα είχε λυθεί.
There was a uniform balance between male and female students.	Υπήρχε ομοιόμορφη ισορροπία μεταξύ ανδρών και γυναικών μαθητών.
This color brand dries completely in one hour.	Αυτή η μάρκα χρώματος στεγνώνει εντελώς σε μία ώρα.
Eventually they got out of this situation.	Τελικά βγήκαν από αυτή την κατάσταση.
Her paternal grandfather was rich.	Ο παππούς της από τον πατέρα της ήταν πλούσιος.
The sun ate.	Ο ήλιος έδυε.
He did not hide his contempt for governments.	Δεν έκρυψε την περιφρόνησή του για τις κυβερνήσεις.
A controversial nuclear initiative is under way.	Μια αμφιλεγόμενη πυρηνική πρωτοβουλία βρίσκεται σε εξέλιξη.
The new company contributed the most to the city's economy.	Η νέα επιχείρηση συνέβαλε τα μέγιστα στην οικονομία της πόλης.
The frog growled softly.	Ο βάτραχος γρύλισε απαλά.
His statues can be seen everywhere.	Τα αγάλματά του φαίνονται παντού.
He made a steady effort.	Έκανε μια σταθερή προσπάθεια.
The spelling mistake was corrected quickly.	Το ορθογραφικό λάθος διορθώθηκε γρήγορα.
They quickly packed their bags.	Μάζεψαν γρήγορα τις βαλίτσες τους.
He was able to solve the problem.	Μπόρεσε να λύσει το πρόβλημα.
This book was borrowed from many people.	Αυτό το βιβλίο δανείστηκε σε πολλούς ανθρώπους.
He was well known for his sports in swimming.	Ήταν πολύ γνωστός για τα αθλήματά του στην κολύμβηση.
Since the conference, he has a big head.	Από το συνέδριο, έχει μεγάλο κεφάλι.
Anesthetics are playing an increasingly important role in surgery.	Τα αναισθητικά παίζουν όλο και πιο σημαντικό ρόλο στη χειρουργική επέμβαση.
The pastor's sermon was well prepared.	Το κήρυγμα του πάστορα ήταν καλά προετοιμασμένο.
I retired the following year.	Συνταξιοδοτήθηκα τον επόμενο χρόνο.
They organized a whole week of meetings without a break.	Οργάνωσαν μια ολόκληρη εβδομάδα συναντήσεων χωρίς διάλειμμα.
Salt water can be collected in barrels.	Το αλμυρό νερό μπορεί να συλλεχθεί σε βαρέλια.
The exit was eagerly awaited.	Η έξοδος αναμενόταν με ανυπομονησία.
Many roaches are given to the song in the rain.	Πολλοί κοκκινολαίμηδες δίνονται στο τραγούδι στη βροχή.
The committee consisted of six people.	Η επιτροπή αποτελούνταν από έξι άτομα.
The sun is a giant sphere of hot creatures.	Ο ήλιος είναι μια γιγάντια σφαίρα από καυτό πλάσμα.
The previous ruler exercised tyranny.	Ο προηγούμενος ηγεμόνας ασκούσε τυραννία.
That is the purpose of this temple.	Αυτός είναι ο σκοπός αυτού του ναού.
Locals flock to watch birds on the lake.	Οι ντόπιοι συρρέουν για να παρακολουθήσουν πουλιά στη λίμνη.
The hive looks full.	Η κυψέλη φαίνεται γεμάτη.
So the train arrived late.	Έτσι το τρένο έφτασε αργά.
Treat the body with kindness.	Αντιμετωπίστε το σώμα με καλοσύνη.
They went home and fell asleep.	Πήγαν σπίτι και αποκοιμήθηκαν.
More people will visit this church this year.	Περισσότεροι άνθρωποι θα επισκεφθούν αυτήν την εκκλησία φέτος.
The traveler redoubled his efforts.	Ο ταξιδιώτης διπλασίασε τις προσπάθειές του.
A network of rivers connects the country with other continents.	Ένα δίκτυο ποταμών συνδέει τη χώρα με άλλες ηπείρους.
He does not have a job.	Δεν έχει δουλειά.
It is important to distinguish between healthy and unhealthy relationships.	Είναι σημαντικό να γίνεται διάκριση μεταξύ υγιών και ανθυγιεινών σχέσεων.
She shrugged and fell into a chair.	Ανασήκωσε τους ώμους της και έπεσε σε μια καρέκλα.
Turn off the tap.	Κλείστε τη βρύση.
Grace curves along the hills.	Καμπύλες με χάρη κατά μήκος των λόφων.
The burden of proof is overwhelming.	Το βάρος των αποδείξεων είναι συντριπτικό.
He still has nightmares for that day.	Έχει ακόμα εφιάλτες για εκείνη τη μέρα.
Many visitors remain unknown.	Πολλοί επισκέπτες παραμένουν άγνωστοι.
Cooking meat at high temperatures is unhealthy.	Το μαγείρεμα του κρέατος σε υψηλές θερμοκρασίες είναι ανθυγιεινό.
Water is the most important of the nutrients.	Το νερό είναι το πιο σημαντικό από τα θρεπτικά συστατικά.
The basic elements of life are air, water and food.	Τα βασικά στοιχεία της ζωής είναι ο αέρας, το νερό και η τροφή.
The study attempts to measure grief.	Η μελέτη επιχειρεί να μετρήσει τη θλίψη.
Many residents rely on public transportation.	Πολλοί κάτοικοι βασίζονται στα μέσα μαζικής μεταφοράς.
The audience can film whatever they want.	Το κοινό μπορεί να κινηματογραφήσει ό,τι θέλει.
A stretching exercise to improve the flexibility of your legs.	Μια άσκηση διατάσεων για τη βελτίωση της ευλυγισίας στα πόδια σας.
The prince asked some polite questions about the house.	Ο πρίγκιπας έκανε κάποιες ευγενικές ερωτήσεις για το σπίτι.
It is difficult to predict how people will react.	Είναι δύσκολο να προβλέψουμε πώς θα αντιδράσουν οι άνθρωποι.
The pig race was followed by a food exhibition.	Μετά τον χοιροδρομία ακολούθησε έκθεση τροφίμων.
The soldiers looked puzzled.	Οι στρατιώτες έδειχναν σαστισμένοι.
No one was injured in the robbery.	Κανείς δεν τραυματίστηκε στη ληστεία.
The toilet is flushed automatically.	Η τουαλέτα ξεπλένεται αυτόματα.
They painted the river pink.	Έβαψαν το ποτάμι ροζ.
She drank her tea slowly, with her thoughts lost in thought.	Ήπιε αργά το τσάι της, με τις σκέψεις της χαμένες σε σκέψεις.
They live here.	Ζουν εδώ.
But the color of your car is important.	Αλλά το χρώμα του αυτοκινήτου σας είναι σημαντικό.
The caretaker was furious.	Ο επιστάτης ήταν έξαλλος.
The court case was postponed.	Η δικαστική υπόθεση αναβλήθηκε.
You should avoid this neighborhood.	Πρέπει να αποφύγετε αυτή τη γειτονιά.
The clock struck three.	Το ρολόι χτύπησε τρεις.
One morning, it sounded the alarm.	Ένα πρωί, σήμανε συναγερμός.
A starling passed by, teasing noisily.	Ένα ψαρόνι πέρασε, πειράζοντας θορυβώδη.
The surface of the grain changes color when hot.	Η επιφάνεια του κόκκου αλλάζει χρώμα όταν είναι ζεστό.
The scientist rejected the theory.	Ο επιστήμονας απέρριψε τη θεωρία.
Offer sweets and cookies to the children.	Προσέφερε γλυκά και μπισκότα στα παιδιά.
Her ears were ringing from the sound of the drums.	Τα αυτιά της βούιζαν από τον ήχο των τυμπάνων.
The work varies, but the principle remains the same.	Οι εργασίες ποικίλλουν, αλλά η αρχή παραμένει η ίδια.
Dig the meal using a spoon	Σκάψτε το γεύμα χρησιμοποιώντας ένα κουτάλι
The meeting will take place at three.	Η συνάντηση θα γίνει στις τρεις.
Table salt is a mineral.	Το επιτραπέζιο αλάτι είναι ορυκτό.
The milk froze as it hit the cold floor.	Το γάλα πάγωσε καθώς χτύπησε στο κρύο πάτωμα.
This store has many products.	Αυτό το κατάστημα έχει πολλά προϊόντα.
Your ideas, your decisions, only you can make a difference.	Οι ιδέες σας, οι αποφάσεις σας, μόνο εσείς μπορείτε να κάνετε τη διαφορά.
The journey to the temple was insidious.	Το ταξίδι μέχρι το ναό ήταν ύπουλο.
The factory is located on the edge of town.	Το εργοστάσιο βρίσκεται στην άκρη της πόλης.
Next to you my cousin.	Δίπλα σου ο ξάδερφός μου.
He was very relieved.	Ανακουφίστηκε πολύ.
This area is best known for its fine vineyards.	Αυτή η περιοχή είναι περισσότερο γνωστή για τους εκλεκτούς αμπελώνες της.
It was not enough just to have a beautiful body.	Δεν αρκούσε μόνο να έχεις ένα όμορφο σώμα.
A strange lease had been signed.	Είχε υπογραφεί μια περίεργη μίσθωση.
Let me know your progress.	Ενημερώστε με για την πρόοδό σας.
Located in the desert, it is famous for its picturesque sunsets.	Βρίσκεται στην έρημο, φημίζεται για τα γραφικά ηλιοβασιλέματα.
Fainted.	Λιποθύμησε.
The birds returned the next morning.	Τα πουλιά επέστρεψαν το επόμενο πρωί.
The mayor is elected by the people.	Ο δήμαρχος εκλέγεται από τον λαό.
Make sure there is plenty of safety tape.	Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει άφθονη ταινία ασφαλείας.
Place the pumpkin in the oven.	Τοποθετήστε την κολοκύθα στο φούρνο.
He disappeared from sight.	Εξαφανίστηκε από τα μάτια.
The conflict turned into a civil war.	Η σύγκρουση εξελίχθηκε σε εμφύλιο πόλεμο.
The teacher stressed that communication skills were essential.	Ο καθηγητής τόνισε ότι οι επικοινωνιακές δεξιότητες ήταν απαραίτητες.
It is poured.	Χύνεται.
More research is needed in this area.	Απαιτείται περισσότερη έρευνα σε αυτόν τον τομέα.
She looked at him with a puzzled expression.	Τον κοίταξε με μια σαστισμένη έκφραση.
The window light went out slowly.	Το φως του παραθύρου έσβησε αργά.
The punishment was unusually severe.	Η τιμωρία ήταν ασυνήθιστα αυστηρή.
One of the two verbs, of, used to denote volume.	Ένα από τα δύο ρήματα, του, που χρησιμοποιούνται για να υποδηλώνουν ένταση.
Ben was very proud of his daughter.	Ο Μπεν ήταν ιδιαίτερα περήφανος για την κόρη του.
The temperature in the country is rising.	Σε άνοδο η θερμοκρασία στη χώρα.
This film won the Academy Award that year.	Αυτή η ταινία κέρδισε το βραβείο της ακαδημίας εκείνη τη χρονιά.
Your query could not be processed.	Δεν είναι δυνατή η επεξεργασία του ερωτήματός σας.
His hair was red and his eyes green.	Τα μαλλιά του ήταν κόκκινα και τα μάτια του πράσινα.
Specific details are only available from your doctor.	Συγκεκριμένες λεπτομέρειες είναι διαθέσιμες μόνο από τον γιατρό σας.
Wash your dirty hands before eating.	Πλύνετε τα βρώμικα χέρια σας πριν φάτε.
My niece is learning to play the flute.	Η ανιψιά μου μαθαίνει να παίζει φλάουτο.
The car is a forbidden luxury.	Το αυτοκίνητο είναι απαγορευμένη πολυτέλεια.
Finish swimming and dive into the water.	Τελείωσε το κολύμπι και βούτηξε στο νερό.
I carefully placed my glass on the table.	Τοποθέτησα το ποτήρι μου προσεκτικά στο τραπέζι.
The coach has already received some criticism.	Ο προπονητής έχει ήδη δεχτεί κάποια κριτική.
Many of the inhabitants were natives of this section.	Πολλοί από τους κατοίκους ήταν γηγενείς αυτού του τμήματος.
There is no valid argument for wildlife hunting.	Δεν υπάρχει έγκυρο επιχείρημα για το κυνήγι άγριων ζώων.
The birds began to sing in the morning.	Τα πουλιά άρχισαν να τραγουδούν το πρωί.
In general, the services sector is growing more slowly than industry.	Γενικά, ο τομέας των υπηρεσιών αναπτύσσεται πιο αργά από τη βιομηχανία.
You can not study on a noisy road.	Δεν μπορείτε να μελετήσετε σε έναν θορυβώδη δρόμο.
He had to sign the form.	Αναγκάστηκε να υπογράψει το έντυπο.
These river basins extend to two continents.	Αυτές οι λεκάνες απορροής ποταμών εκτείνονται σε δύο ηπείρους.
The train roared loudly.	Το τρένο βρυχήθηκε δυνατά.
Children's photos appeared in the newspaper.	Παιδικές φωτογραφίες εμφανίστηκαν στην εφημερίδα.
Ancient civilizations flourished in this fertile valley.	Οι αρχαίοι πολιτισμοί άκμασαν σε αυτή την εύφορη κοιλάδα.
The cakes were small and intricately decorated.	Τα κέικ ήταν μικρά και περίτεχνα διακοσμημένα.
Our business is experiencing increasing pain.	Η επιχείρησή μας αντιμετωπίζει αυξανόμενους πόνους.
The actress was sitting across from him.	Η ηθοποιός καθόταν απέναντί ​​του.
It seems to me that they know that we are here.	Μου φαίνεται ότι ξέρουν ότι είμαστε εδώ.
You must obey the law.	Πρέπει να υπακούς στο νόμο.
In the northern regions, it is very common.	Στις βόρειες περιοχές, είναι πολύ κοινό.
The leader argued that the leader must remain.	Ο ηγέτης υποστήριξε ότι ο ηγέτης πρέπει να παραμείνει.
The view from the observatory was magnificent.	Η θέα από το αστεροσκοπείο ήταν μαγευτική.
Salt is an essential ingredient in our daily diet.	Το αλάτι είναι απαραίτητο συστατικό της καθημερινής μας διατροφής.
The creditor won the case.	Ο πιστωτής κέρδισε την υπόθεση.
The abbeys were built by wealthy patrons of religious orders.	Τα αβαεία χτίστηκαν από πλούσιους προστάτες θρησκευτικών ταγμάτων.
The farm's hands were sleeping in the loft.	Τα χέρια της φάρμας κοιμόντουσαν στο πατάρι.
I rubbed the ground with an old cloth.	Έτριψα το έδαφος με ένα παλιό πανί.
The truck passed in front of the school.	Το φορτηγό πέρασε μπροστά από το σχολείο.
India's population is now estimated at over one billion.	Ο πληθυσμός της Ινδίας υπολογίζεται τώρα σε πάνω από ένα δισεκατομμύριο.
The jacket is made of suede.	Το σακάκι είναι από σουέτ.
We were also disappointed with his overall performance.	Απογοητευτήκαμε επίσης με τη συνολική του απόδοση.
In the crowded crowds, she did not see her mother.	Μέσα στα πολύβουα πλήθη, δεν είδε τη μητέρα της.
The couple chased.	Κυνήγησε το ζευγάρι.
The shoes are hand-sewn from the best leather.	Τα παπούτσια είναι ραμμένα στο χέρι από το καλύτερο δέρμα.
A hole in a tree caught our attention.	Μια τρύπα σε ένα δέντρο τράβηξε την προσοχή μας.
The object on the roof suddenly collapsed.	Το αντικείμενο στην οροφή κατέρρευσε ξαφνικά.
The wolf crawled silently on the rocky ground.	Ο λύκος σέρθηκε σιωπηλά στο βραχώδες έδαφος.
Remove the lid and place the pot on the stove.	Αφαιρέστε το καπάκι και τοποθετήστε την κατσαρόλα στην εστία.
A new contract was successfully negotiated.	Διαπραγματεύτηκε με επιτυχία ένα νέο συμβόλαιο.
What job does the man do?	Τι δουλειά κάνει ο άντρας;
A bat that flies at dusk.	Μια νυχτερίδα που πετάει το σούρουπο.
How to split the sentences?	Πώς να χωρίσετε τις προτάσεις;
The car was dusty, as if unused for many years.	Το αυτοκίνητο ήταν σκονισμένο, σαν αχρησιμοποίητο για πολλά χρόνια.
The bus stopped and you were left.	Το λεωφορείο σταμάτησε και σε άφησαν.
He looks at family tradition.	Κοιτάζει την οικογενειακή παράδοση.
The ice has melted and the ground is insidious.	Ο πάγος έχει λιώσει και το έδαφος είναι ύπουλο.
The competition has become fierce.	Ο ανταγωνισμός έχει γίνει σκληρός.
They move fast and it is difficult to see them.	Κινούνται γρήγορα και είναι δύσκολο να τα δεις.
No company can survive without customers.	Καμία εταιρεία δεν μπορεί να επιβιώσει χωρίς πελάτες.
This mountainous landscape has been shaped by erosion.	Αυτό το ορεινό τοπίο έχει διαμορφωθεί από τη διάβρωση.
The senator then left the room.	Στη συνέχεια ο γερουσιαστής έφυγε από την αίθουσα.
You will be punished if you make a mess.	Θα τιμωρηθείς αν κάνεις μπάχαλο.
The children shouted for candy.	Τα παιδιά φώναξαν για καραμέλα.
The difficulty will be in prison life.	Η δυσκολία θα είναι στη ζωή της φυλακής.
It is brilliant but unpredictable.	Είναι λαμπρή αλλά απρόβλεπτη.
Crowds of people were waiting outside the theater.	Πλήθος κόσμου περίμενε έξω από το θέατρο.
Relationships, confidence, performance and relationships.	Σχέσεις, αυτοπεποίθηση, απόδοση και σχέσεις.
The room was dimly lit.	Το δωμάτιο ήταν αμυδρά φωτισμένο.
They stopped for a while in a field.	Σταμάτησαν για λίγο σε ένα χωράφι.
The politician had to eat a humble pie.	Ο πολιτικός έπρεπε να φάει ταπεινή πίτα.
How do birds stand out from each other?	Πώς ξεχωρίζουν τα πουλιά μεταξύ τους;
Everyone was excited when the space shuttle took off.	Όλοι ενθουσιάστηκαν όταν το διαστημικό λεωφορείο απογειώθηκε.
The ocher walls were decorated with paintings.	Οι τοίχοι της ώχρας ήταν διακοσμημένοι με πίνακες ζωγραφικής.
He was very unrepentant.	Ήταν πολύ αμετανόητος.
A somewhat restrained man, but friendly.	Ένας κάπως συγκρατημένος άνθρωπος, αλλά φιλικός.
Infectious diseases can spread quickly.	Οι μολυσματικές ασθένειες μπορούν να εξαπλωθούν γρήγορα.
The task is not as simple as it seems.	Το έργο δεν είναι τόσο απλό όσο φαίνεται.
Listen to music.	Άκουγε τη μουσική.
Many questions remain unanswered.	Πολλά ερωτήματα παραμένουν αναπάντητα.
A professor, a doctor and a priest were invited.	Ήταν προσκεκλημένος ένας καθηγητής, ένας γιατρός και ένας ιερέας.
She was also an actress, singer and dancer.	Ήταν επίσης ηθοποιός, τραγουδίστρια και χορεύτρια.
Some argue that their population is too large.	Κάποιοι υποστηρίζουν ότι ο πληθυσμός τους είναι πάρα πολύς.
How can you believe everything he tells you?	Πώς μπορείς να πιστέψεις οτιδήποτε σου λέει;
The perfume bouquet was sweet.	Το μπουκέτο αρωμάτων ήταν γλυκό.
Use a soft toothbrush.	Χρησιμοποίησε μια μαλακή οδοντόβουρτσα.
The hike was enjoyable.	Η πεζοπορία ήταν απολαυστική.
Students often ask if he is a teacher.	Οι μαθητές συχνά ρωτούν αν είναι δάσκαλος.
He was wearing expensive clothes.	Φορούσε ακριβά ρούχα.
He did not comment.	Δεν έδωσε κανένα σχόλιο.
Remember not to eat rice too late at night.	Θυμηθείτε να μην τρώτε ρύζι πολύ αργά το βράδυ.
The failed bombing was widely criticized.	Ο αποτυχημένος βομβαρδισμός επικρίθηκε ευρέως.
A thinking man would not take such a bold step.	Ένας σκεπτόμενος άνθρωπος δεν θα έκανε ένα τόσο τολμηρό βήμα.
The grapes were very sweet.	Τα σταφύλια ήταν πολύ γλυκά.
The son of a rich man?	Ο γιος ενός πλούσιου;
Turn on the TV and listen to the news.	Ανοίξτε την τηλεόραση και ακούστε τις ειδήσεις.
Carefully put the vegetables on the table.	Έβαλε προσεκτικά τα λαχανικά στο τραπέζι.
Her lips were full and red.	Τα χείλη της ήταν γεμάτα και κόκκινα.
The line was short.	Η γραμμή ήταν σύντομη.
The use of public transport in large cities is inconvenient.	Η χρήση των μέσων μαζικής μεταφοράς στις μεγάλες πόλεις είναι άβολη.
The information was found through public archives.	Οι πληροφορίες βρέθηκαν μέσω δημόσιων αρχείων.
Do you live in this city?	Ζεις σε αυτή την πόλη;
Some of those present remembered her well.	Μερικοί από τους παρευρισκόμενους τη θυμήθηκαν καλά.
Her story needs to be told.	Η ιστορία της πρέπει να ειπωθεί.
The examples we give here are only hypothetical.	Τα παραδείγματα που δίνουμε εδώ είναι μόνο υποθετικά.
We ran out of eggs.	Μας τελείωσαν τα αυγά.
He slipped without finishing his dinner.	Γλίστρησε χωρίς να τελειώσει το δείπνο του.
Soldiers patrolled the village at night.	Οι στρατιώτες περιπολούσαν το χωριό τη νύχτα.
The most popular sports are football and basketball.	Τα πιο δημοφιλή αθλήματα είναι το ποδόσφαιρο και το μπάσκετ.
They carried everything in the house on their backs.	Κουβαλούσαν ό,τι υπήρχε στο σπίτι στις πλάτες τους.
Authorities reportedly installed cameras at a service center.	Οι αρχές φέρεται να έχουν εγκαταστήσει κάμερες σε ένα κέντρο εξυπηρέτησης.
Hearing them outside, the old man hurried to the door.	Ακούγοντας τους έξω, ο γέρος έσπευσε προς την πόρτα.
Doctors examined the patients thoroughly.	Οι γιατροί εξέτασαν τους ασθενείς ενδελεχώς.
The man is old and weak.	Ο άντρας είναι γέρος και αδύναμος.
Such animals are often concentrated in herds.	Τέτοια ζώα συγκεντρώνονται συχνά σε αγέλες.
He failed to make the cut.	Δεν κατάφερε να κάνει το κόψιμο.
I do not need another justification.	Δεν χρειάζομαι άλλη αιτιολόγηση.
Companies that pollute the environment will be punished.	Οι εταιρείες που μολύνουν το περιβάλλον θα τιμωρηθούν.
A vicious form of cancer.	Μια μοχθηρή μορφή καρκίνου.
A flood of dirty water flooded the village.	Μια πλημμύρα από βρώμικα νερά πλημμύρισε το χωριό.
He fell asleep almost immediately.	Αποκοιμήθηκε σχεδόν αμέσως.
When will you return to work?	Πότε θα επιστρέψετε στη δουλειά;
A new method of cooking has been developed.	Μια νέα μέθοδος μαγειρέματος έχει αναπτυχθεί.
The newspapers reflected public opinion.	Οι εφημερίδες αντανακλούσαν την κοινή γνώμη.
The senator began his speech with a joke.	Ο γερουσιαστής ξεκίνησε την ομιλία του με ένα αστείο.
This company needs to develop innovative products.	Αυτή η εταιρεία πρέπει να αναπτύξει καινοτόμα προϊόντα.
Let's shoot for the moon.	Ας πυροβολήσουμε για το φεγγάρι.
For a few days the dice were hot.	Για λίγες μέρες το ζάρι ήταν ζεστό.
The production will set new quality standards.	Η παραγωγή θα θέσει νέα πρότυπα ποιότητας.
A visitor should plan several days here.	Ένας επισκέπτης θα πρέπει να προγραμματίσει αρκετές ημέρες εδώ.
The chair was made of metal.	Η καρέκλα ήταν κατασκευασμένη από μέταλλο.
We have detected that these devices are not working properly.	Διαπιστώσαμε ότι αυτές οι συσκευές δεν λειτουργούν σωστά.
With public transport, this can be addressed quickly.	Με τα μέσα μαζικής μεταφοράς, αυτό μπορεί να αντιμετωπιστεί γρήγορα.
The story ends in tragedy.	Η ιστορία τελειώνει σε τραγωδία.
The buses were too late.	Τα λεωφορεία ήταν πολύ αργά.
My studies are important.	Οι σπουδές μου είναι σημαντικές.
The young man spoke to the girl.	Ο νεαρός μίλησε στην κοπέλα.
He is interested in electronics.	Έχει ενδιαφέρον για τα ηλεκτρονικά.
The sergeant smelled dry sweat.	Ο λοχίας μύριζε ξερό ιδρώτα.
She cried with bitter tears.	Έκλαψε με πικρά δάκρυα.
I distill my drink twice to ensure complete purity.	Αποστάζω το ποτό μου δύο φορές για να εξασφαλίσω πλήρη καθαρότητα.
Elephants are amazing animals.	Οι ελέφαντες είναι καταπληκτικά ζώα.
Soil samples often contain high levels of iron.	Τα δείγματα εδάφους συχνά περιέχουν υψηλά επίπεδα σιδήρου.
The sight of so much water lifted his mood.	Το θέαμα του τόσο νερού του ανέβασε τη διάθεση.
The director did not pay much attention to his critics.	Ο σκηνοθέτης δεν έδωσε ιδιαίτερη σημασία στους επικριτές του.
Community activists are determined to demolish the old buildings.	Οι ακτιβιστές της κοινότητας είναι αποφασισμένοι να γκρεμίσουν τα παλιά κτίρια.
The icy wind cut her like a knife to her bones.	Ο παγωμένος άνεμος την έκοψε σαν μαχαίρι στα κόκαλά της.
The shops offered many beautiful items to the tourists.	Τα μαγαζιά πρόσφεραν πολλά όμορφα είδη στους τουρίστες.
The popular sport requires great skill and determination.	Το δημοφιλές άθλημα απαιτεί μεγάλη ικανότητα και αποφασιστικότητα.
The old man went to the store to buy eggs.	Ο γέρος πήγε στο μαγαζί για να αγοράσει αυγά.
The tiger swelled with pride.	Η τίγρη φούσκωσε από περηφάνια.
A garden and a park, a living, tropical paradise.	Ένας κήπος και ένα πάρκο, ένας ζωντανός, τροπικός παράδεισος.
The Advisory Committee recommends investing in defense.	Η συμβουλευτική επιτροπή συνιστά επένδυση στην άμυνα.
The arrival of the ship was greeted with whistles and horns.	Η άφιξη του πλοίου χαιρετίστηκε με σφυρίγματα και κόρνες.
On a hot spring day the children played with the water.	Μια ζεστή ανοιξιάτικη μέρα τα παιδιά έπαιξαν με το νερό.
The smoke hid the horizon.	Ο καπνός έκρυψε τον ορίζοντα.
He passed the dishes as they were served.	Πέρασε τα πιάτα όπως είχαν σερβιριστεί.
I will write you a check for ten thousand dollars.	Θα σου γράψω μια επιταγή δέκα χιλιάδων δολαρίων.
It was a savage blow.	Ήταν ένα άγριο χτύπημα.
My boss scheduled another meeting.	Το αφεντικό μου προγραμμάτισε άλλη μια συνάντηση.
They are still strong.	Είναι ακόμα δυνατοί.
It is very difficult for a beginner.	Είναι πολύ δύσκολο για έναν αρχάριο.
These were disturbed thoughts.	Αυτές ήταν διαταραγμένες σκέψεις.
Caches are used to protect data.	Οι κρυφές μνήμες χρησιμοποιούνται για την προστασία των δεδομένων.
A friendly smile lit up the faces of the stockbrokers.	Ένα φιλικό χαμόγελο φώτισε τα πρόσωπα των χρηματιστών.
The traveler entered the desert.	Ο ταξιδιώτης μπήκε στην έρημο.
Will it be cash or credit card?	Θα είναι μετρητά ή πιστωτική κάρτα;
The scholar looked away, lost in thought	Ο μελετητής κοίταξε μακριά, χαμένος στις σκέψεις του
The aunt's answer was not reassuring.	Η απάντηση της θείας δεν ήταν καθησυχαστική.
The old computer was discarded.	Ο παλιός υπολογιστής απορρίφθηκε.
Cat fur is so soft!	Η γούνα της γάτας είναι τόσο απαλή!
They were exploring buried treasures.	Εξερευνούσαν θαμμένους θησαυρούς.
Zero work means no work.	Μηδενική εργασία σημαίνει χωρίς εργασία.
The prices were extremely high.	Οι τιμές ήταν εξαιρετικά υψηλές.
"Let us not waste time on this," he said.	Ας μην χάνουμε χρόνο σε αυτό, είπε.
The poem can be interpreted.	Το ποίημα επιδέχεται ερμηνείας.
The cap of the pen is loose.	Το καπάκι του στυλό είναι χαλαρό.
It rained a lot all day.	Έβρεχε πολύ όλη μέρα.
Many families in the place were wealthy.	Πολλές οικογένειες στον τόπο ήταν πλούσιες.
The tiger crouched in the clearing, ready to attack.	Η τίγρη έσκυψε στο ξέφωτο, έτοιμη να επιτεθεί.
The law prohibits fishing without a permit.	Ο νόμος απαγορεύει το ψάρεμα χωρίς άδεια.
The forest was dense with snow.	Το δάσος ήταν πυκνό από χιόνι.
The day was hot and humid.	Η μέρα ήταν ζεστή και υγρή.
This was a classic test.	Αυτό ήταν ένα κλασικό τεστ.
Give me a slice of beef, please.	Δώσε μου μια φέτα βοδινό κρέας, σε παρακαλώ.
The hotel room was on the ground floor.	Το δωμάτιο του ξενοδοχείου ήταν στο ισόγειο.
Place the pot on low heat.	Τοποθετούμε την κατσαρόλα σε χαμηλή φωτιά.
He had the foresight to start a company.	Είχε την προνοητικότητα να ιδρύσει μια εταιρεία.
Each country has its own political and legal institutions.	Κάθε χώρα έχει τους δικούς της πολιτικούς και νομικούς θεσμούς.
Breakfast is eggs, bacon and toast.	Το πρωινό είναι αυγά, μπέικον και τοστ.
Wood is commonly used in the manufacture of furniture.	Το ξύλο χρησιμοποιείται συνήθως στην κατασκευή επίπλων.
For some, a simple life offered a sense of freedom.	Σε κάποιους, η απλή ζωή πρόσφερε μια αίσθηση ελευθερίας.
The water temperature remains constant.	Η θερμοκρασία του νερού παραμένει σταθερή.
The population of this nation is growing rapidly.	Ο πληθυσμός αυτού του έθνους αυξάνεται ραγδαία.
It will be windy today, they say.	Σήμερα θα έχει αέρα, λένε.
Their summers are mild and pleasant.	Τα καλοκαίρια τους είναι ήπια και ευχάριστα.
The boat shook slightly.	Η βάρκα κουνήθηκε ελαφρά.
We stayed at her restaurant for a week.	Μείναμε στο εστιατόριό της για μια εβδομάδα.
Let love and friendship never leave your heart.	Αφήστε την αγάπη και τη φιλία να μην φύγουν ποτέ από την καρδιά σας.
The brothers had a cons.	Τα αδέρφια είχαν μια κόντρα.
The kingdom died of starvation.	Το βασίλειο πέθανε από την πείνα.
The absence of leaves marked the beginning of winter.	Η απουσία φύλλων σηματοδοτούσε την έναρξη του χειμώνα.
The student was hoarse with laughter.	Ο μαθητής ήταν βραχνός από τα γέλια.
This is a nice pen.	Αυτό είναι ένα ωραίο στυλό.
The birds are crowded around the feeders at this time of year.	Τα πουλιά συνωστίζονται γύρω από τις ταΐστρες αυτή την εποχή του χρόνου.
The turbulent times have eased somewhat,	Οι ταραγμένοι καιροί ελαφρύνθηκαν κάπως,
The king was faced with a serious revolt.	Ο βασιλιάς βρέθηκε αντιμέτωπος με μια σοβαρή εξέγερση.
Commercial business where goods and services are sold.	Εμπορική επιχείρηση όπου πωλούνται αγαθά και υπηρεσίες.
This will make a beautiful quilt.	Αυτό θα κάνει ένα όμορφο πάπλωμα.
Relations between the two nations have flourished.	Οι σχέσεις μεταξύ αυτών των δύο εθνών έχουν ανθίσει.
He took the gray stone.	Πήρε την γκρίζα πέτρα.
Living here is so boring.	Το να ζεις εδώ είναι τόσο βαρετό.
The audience jumped to their feet.	Το κοινό πήδηξε όρθιο.
Does she miss vanity?	Της λείπει η ματαιοδοξία;
The tour included visits to many ancient sites.	Η ξενάγηση περιλάμβανε επισκέψεις σε πολλούς αρχαίους χώρους.
Hundreds of tents were set up by the immigrants there.	Εκατοντάδες σκηνές έστησαν εκεί οι μετανάστες.
He finally agreed to his request.	Τελικά συμφώνησε με το αίτημά του.
Both planes were struck by lightning.	Και τα δύο αεροπλάνα χτυπήθηκαν από κεραυνό.
It was a special honor to receive the medal.	Ήταν ιδιαίτερη τιμή που πήρα το μετάλλιο.
We want to develop people's curiosity.	Θέλουμε να αναπτύξουμε την περιέργεια των ανθρώπων.
The government is currently in turmoil.	Η κυβέρνηση αυτή τη στιγμή βρίσκεται σε αναταραχή.
A bridge once stretched across the valley.	Μια γέφυρα εκτείνονταν κάποτε στην κοιλάδα.
She lay crumpled on a ball on the concrete floor.	Ξάπλωσε τσαλακωμένη σε μια μπάλα στο τσιμεντένιο πάτωμα.
Some denied that the gases from the volcanoes were dangerous.	Κάποιοι αρνήθηκαν ότι τα αέρια από τα ηφαίστεια ήταν επικίνδυνα.
Some animals are well adapted to the urban environment.	Μερικά ζώα έχουν προσαρμοστεί καλά στο αστικό περιβάλλον.
It is a cold winter, so stay warm.	Είναι κρύος χειμώνας, οπότε μείνετε ζεστοί.
The atmosphere of Voile is quiet and relaxed.	Η ατμόσφαιρα του Voile είναι ήσυχη και χαλαρή.
A black car is creased in the ditch.	Ένα μαύρο αυτοκίνητο βρίσκεται τσακισμένο στο χαντάκι.
A blackboard and chalk are the only tools available.	Ένας μαυροπίνακας και η κιμωλία είναι τα μόνα διαθέσιμα εργαλεία.
Their sentences are very long.	Οι ποινές τους είναι πολύ μεγάλες.
There is a lot of work to be done.	Υπάρχει πολλή δουλειά που πρέπει να γίνει.
These poles are made of wood.	Αυτοί οι στύλοι είναι κατασκευασμένοι από ξύλο.
Writing is difficult for some people.	Το γράψιμο είναι δύσκολο για μερικούς ανθρώπους.
The new president is now facing a difficult task.	Ο νέος πρόεδρος αντιμετωπίζει τώρα ένα δύσκολο έργο.
You can not just press the whole world!	Δεν μπορείς απλά να πατάς όλο τον κόσμο!
The houses were all in ruins.	Τα σπίτια ήταν όλα ερειπωμένα.
The horse is strong and agile.	Το άλογο είναι δυνατό και ευκίνητο.
Various types of flowers are grown here.	Εδώ καλλιεργούνται διάφορα είδη λουλουδιών.
Your health is important to us.	Η υγεία σας είναι σημαντική για εμάς.
The party sought to preserve the country's independence.	Το κόμμα προσπάθησε να διατηρήσει την ανεξαρτησία της χώρας.
Open the window.	Ανοιξε το παράθυρο.
Some minority groups are adversely affected by air pollution.	Ορισμένες μειονοτικές ομάδες επηρεάζονται αρνητικά από την ατμοσφαιρική ρύπανση.
Bakes delicious cakes.	Ψήνει νόστιμα κέικ.
The father of the mill was an accountant.	Ο πατέρας του μύλου ήταν λογιστής.
Grilled mackerel with lemon and butter.	Σκουμπρί στη σχάρα με λεμόνι και βούτυρο.
The next morning, part of the building was washed away.	Το επόμενο πρωί, μέρος του κτιρίου ξεβράστηκε.
Try to rephrase the question.	Προσπαθήστε να αναδιατυπώσετε την ερώτηση.
She saw him and bit her lips.	Τον είδε και δάγκωσε τα χείλη της.
The honest employee was respected by the people.	Ο έντιμος υπάλληλος ήταν σεβαστός από τον κόσμο.
The speech ended shortly before noon.	Η ομιλία ολοκληρώθηκε λίγο πριν το μεσημέρι.
This has a crack inside it.	Αυτό έχει μια ρωγμή μέσα του.
The speaker was referring to a farm.	Ο ομιλητής αναφερόταν σε ένα αγρόκτημα.
Most residents choose to live in cities.	Περισσότεροι κάτοικοι επιλέγουν να ζήσουν σε πόλεις.
He drinks a disgusting amount of coffee.	Πίνει μια αποκρουστική ποσότητα καφέ.
Improve the community by improving schools.	Βελτιώστε την κοινότητα βελτιώνοντας τα σχολεία.
The look on this dog's face is hilarious!	Το βλέμμα στο πρόσωπο αυτού του σκύλου είναι ξεκαρδιστικό!
She was lonely.	Ήταν μοναχική.
It was impossible to read their choices.	Ήταν αδύνατο να διαβάσω τις επιλογές τους.
Military power ensured that the nation remained independent.	Η στρατιωτική ισχύς εξασφάλιζε ότι το έθνος παρέμενε ανεξάρτητο.
A teacher is required, especially for young students.	Απαιτείται δάσκαλος, ειδικά για μικρούς μαθητές.
Some mountains are protected by law.	Ορισμένα βουνά προστατεύονται από το νόμο.
A handful of starry-eyed tourists roamed the city.	Μια χούφτα τουρίστες με έναστρο μάτι περιφέρονταν στην πόλη.
People hardly notice the passing years.	Οι άνθρωποι μετά βίας παρατηρούν τα χρόνια που περνούν.
A small smile played in his mouth.	Ένα μικρό χαμόγελο έπαιξε στο στόμα του.
More sloppy mistakes than you dared to imagine.	Περισσότερα ατημέλητα λάθη από όσα τόλμησες να φανταστείς.
The sausage, although unsuitable, was now brown.	Το λουκάνικο, αν και ακατάλληλο, ήταν πλέον καφέ.
Local activists are worried that the site will be destroyed.	Οι ντόπιοι ακτιβιστές ανησυχούν ότι η τοποθεσία θα καταστραφεί.
The backup appears to be corrupted.	Το αντίγραφο ασφαλείας φαίνεται να είναι κατεστραμμένο.
In the end he brought himself to tell the truth.	Στο τέλος έφερε τον εαυτό του να πει την αλήθεια.
Please more cakes.	Παρακαλώ περισσότερο κέικ.
Examples of cell evolution are shown in the cell.	Παραδείγματα κυτταρικής εξέλιξης φαίνονται στο κύτταρο.
The pipeline escaped the attention of officials.	Ο αγωγός διέφυγε της προσοχής των αξιωματούχων.
He passed her in the corridor.	Την προσπέρασε στο διάδρομο.
They started for the desert.	Ξεκίνησαν για την έρημο.
The meeting was disturbed by the noisy neighbor.	Τη συνάντηση ενόχλησε ο θορυβώδης γείτονας.
This statue once decorated the palace.	Αυτό το άγαλμα διακοσμούσε κάποτε το παλάτι.
The central bank has set up an incentive program.	Η κεντρική τράπεζα έχει δημιουργήσει ένα πρόγραμμα κινήτρων.
In fiction, the heroes bravely faced death.	Στη μυθοπλασία, οι ήρωες αντιμετώπισαν γενναία τον θάνατο.
Without a doubt, this candidate is excellent.	Χωρίς αμφιβολία, αυτός ο υποψήφιος είναι εξαιρετικός.
The group was given exclusive food rights.	Στην ομάδα δόθηκαν αποκλειστικά δικαιώματα για το φαγητό.
I have a cat, and it's pretty.	Έχω μια γάτα, και είναι αρκετά όμορφη.
She is a woman who is engaged in the search for the truth.	Είναι μια γυναίκα που ασχολείται με την αναζήτηση της αλήθειας.
Authorities condemned his behavior as treason.	Οι αρχές καταδίκασαν τη συμπεριφορά του ως προδοσία.
Read the full text before replying.	Διαβάστε ολόκληρο το κείμενο πριν απαντήσετε.
She likes to collect strange objects.	Της αρέσει να συλλέγει περίεργα αντικείμενα.
Decorate the birthday cake with buttercream.	Στόλισε την τούρτα γενεθλίων με βουτυρόκρεμα.
Greater need for agricultural land to reduce erosion.	Μεγαλύτερη ανάγκη για γεωργική γη για μείωση της διάβρωσης.
The search for water is endless.	Η αναζήτηση του νερού είναι ατελείωτη.
There is a difference between being right	Υπάρχει διαφορά ανάμεσα στο να έχεις δίκιο
He has great foresight.	Διαθέτει μεγάλη προνοητικότητα.
Some trendy restaurants have private rooms.	Ορισμένα μοντέρνα εστιατόρια έχουν ιδιωτικά δωμάτια.
The scent of the flower will soon disappear.	Το άρωμα του λουλουδιού θα εξαφανιστεί σύντομα.
Use this stone to hit the garlic clove.	Χρησιμοποιήστε αυτό το κουκούτσι για να χτυπήσετε τη σκελίδα σκόρδου.
She envied her brother's success.	Ζήλεψε την επιτυχία του αδελφού της.
The farmer plants wheat, corn and rice.	Ο αγρότης φυτεύει σιτάρι, καλαμπόκι και ρύζι.
It is often best to buy local produce.	Συχνά είναι καλύτερο να αγοράζετε τοπικά προϊόντα.
Have you ever been on a roller coaster?	Έχεις πάει ποτέ με ρόλεϊ;
Carefully straighten the wrinkles.	Ίσιωσε προσεκτικά τις ρυτίδες.
The surface of the moon is barren.	Η επιφάνεια του φεγγαριού είναι άγονη.
The desert has cost many lives in the past.	Η έρημος στοίχισε πολλές ζωές στο παρελθόν.
The two women shone with joy.	Οι δύο γυναίκες έλαμπαν από χαρά.
The simplistic farmer is replaced by richer farmers.	Ο απλοϊκός αγρότης αντικαθίσταται από πλουσιότερους αγρότες.
He remained silent.	Έμεινε σιωπηλός.
This is not a joke, however, "absolutely no joke".	Αυτό δεν είναι αστείο, ωστόσο, "καμία απολύτως πλάκα".
Send the bill, please.	Στείλτε τον λογαριασμό, παρακαλώ.
Her son had a promising career ahead of him.	Ο γιος της είχε μια πολλά υποσχόμενη καριέρα μπροστά του.
An intelligent child will find a solution.	Ένα έξυπνο παιδί θα βρει μια λύση.
The researcher wanted to discuss the research schedule.	Ο μελετητής ήθελε να συζητήσει το χρονοδιάγραμμα της έρευνας.
When it rains, it blows.	Όταν βρέχει, φυσάει.
This toy is designed for young children.	Αυτό το παιχνίδι είναι σχεδιασμένο για μικρά παιδιά.
Soap bubbles have a specific shape.	Οι σαπουνόφουσκες έχουν συγκεκριμένο σχήμα.
A young boy was having fun with his toys.	Ένα νεαρό αγόρι διασκέδαζε με τα παιχνίδια του.
Specialists arranged for the man's release.	Οι ειδικοί κανόνισαν την απελευθέρωση του άνδρα.
Their swamps attract wildlife.	Τα έλη τους προσελκύουν την άγρια ​​ζωή.
We served soup every holiday.	Κάθε αργία σερβίραμε σε σούπα.
I wrote a letter to my grandmother.	Έγραψα ένα γράμμα στη γιαγιά μου.
The reason for his arrest was unclear.	Ο λόγος της σύλληψής του ήταν ασαφής.
He spent all his money on a drink.	Ξόδεψε όλα του τα λεφτά σε ποτό.
No motifs were seen in the movement.	Δεν φάνηκαν μοτίβα στην κίνηση.
Check for spices.	Ελέγξτε για καρυκεύματα.
She asked him a rhetorical question.	Του έκανε μια ρητορική ερώτηση.
A large number of young students had gathered.	Είχε μαζευτεί πλήθος νεαρών μαθητών.
I was granted asylum.	Μου χορηγήθηκε άσυλο.
This method has been tested on mice.	Αυτή η μέθοδος έχει δοκιμαστεί σε ποντίκια.
The trees were attracting attention.	Τα δέντρα τραβούσαν την προσοχή.
We talked to several dentists before coming up with one.	Μιλήσαμε με αρκετούς οδοντίατρους πριν καταλήξουμε σε έναν.
His country needed efficient transportation.	Η χώρα του χρειαζόταν αποτελεσματική μεταφορά.
English is the most widely spoken language in the world.	Τα αγγλικά είναι η πιο διαδεδομένη γλώσσα στον κόσμο.
As a result, sea levels rose and fell.	Ως εκ τούτου, η στάθμη της θάλασσας ανέβηκε και έπεσε.
Does your hair grow long?	Τα μαλλιά σου μακραίνουν;
The merchant sells fish and exotic fruits.	Ο έμπορος πουλά ψάρια και εξωτικά φρούτα.
The chocolate sauce was thrown on the walls by vandals.	Τη σάλτσα σοκολάτας την έριχναν στους τοίχους βάνδαλοι.
We did not know where to go.	Δεν ξέραμε πού να πάμε.
The birds migrated south for the winter.	Τα πουλιά μετανάστευσαν νότια για το χειμώνα.
And they are based on faith.	Και αυτοί βασίζονται στην πίστη.
The rickshaw was in front of my house.	Το ρίκσο ήταν μπροστά στο σπίτι μου.
His identity remains a mystery.	Η ταυτότητά του παραμένει μυστήριο.
The locals are very friendly.	Οι κάτοικοι της περιοχής είναι πολύ φιλικοί.
Some people are afraid of its impact.	Μερικοί άνθρωποι φοβούνται τον αντίκτυπό του.
There is often confusion about the rules.	Συχνά υπάρχει σύγχυση σχετικά με τους κανόνες.
The leak cost the company millions.	Η διαρροή κόστισε στην εταιρεία εκατομμύρια.
The directive explained the problem.	Η οδηγία εξήγησε το πρόβλημα.
The suspect got into a car belonging to a friend.	Ο ύποπτος μπήκε σε αυτοκίνητο που ανήκε σε φίλο του.
It is almost fifty feet high.	Έχει ύψος σχεδόν πενήντα πόδια.
Police arrested him on suspicion of murder.	Η αστυνομία τον συνέλαβε ως ύποπτο για φόνο.
We had to increase the price of soap.	Έπρεπε να αυξήσουμε την τιμή του σαπουνιού.
She is weak and needs support.	Είναι αδύναμη και χρειάζεται υποστήριξη.
The monolith was visible from a great distance.	Ο μονόλιθος φαινόταν από μεγάλη απόσταση.
The cathedrals are long, slender buildings with vaulted ceilings.	Οι καθεδρικοί ναοί είναι μακριά, λεπτά κτίρια με θολωτή οροφή.
The river is flooded by leaks in its embankments.	Το ποτάμι κατακλύζεται από διαρροές στα αναχώματα του.
Without sufficient water, farmers could not cultivate crops.	Χωρίς επαρκές νερό, οι αγρότες δεν μπορούσαν να καλλιεργήσουν καλλιέργειες.
The young man cried.	Ο νεαρός δάκρυσε.
Open the magazine on the page.	Ανοίξτε το περιοδικό στη σελίδα.
There is a river in the valley.	Υπάρχει ένα ποτάμι στην κοιλάδα.
They continued to study linguistics.	Συνέχισαν να σπουδάζουν γλωσσολογία.
The first tender went to the highest bidder.	Ο πρώτος διαγωνισμός πήγε στον πλειοδότη.
Unfortunately, only two people were actually found.	Δυστυχώς, μόνο δύο άτομα βρέθηκαν στην πραγματικότητα.
The lawyer looks for the financial background of the family.	Ο δικηγόρος αναζητά το οικονομικό υπόβαθρο της οικογένειας.
The company offers accommodation to students.	Η εταιρεία προσφέρει διαμονή σε φοιτητές.
He kissed his wife.	Φίλησε τη γυναίκα του.
The cast of the TV series was changing.	Το καστ της τηλεοπτικής σειράς άλλαζε.
He dipped his spoon into the chocolate ganache.	Βούτηξε το κουτάλι του στη γκανάζ σοκολάτας.
Eight people!	Οκτώ άτομα!
The tent has a bed and a cooking hob.	Η σκηνή έχει ένα κρεβάτι και μια εστία μαγειρέματος.
She escaped unscathed from the fire.	Γλίτωσε αλώβητη από τη φωτιά.
Be careful not to tear the paper.	Προσέξτε να μην σκίσετε το χαρτί.
Many were summoned.	Σε πολλούς εκδόθηκε κλήτευση.
Lack of money is clearly a cause for concern	Η έλλειψη χρημάτων είναι ξεκάθαρα λόγος ανησυχίας
This is the fifth part.	Αυτό είναι το πέμπτο μέρος.
It's a lot of shopping.	Είναι πολλά ψώνια.
Iron ore is an important resource.	Το σιδηρομετάλλευμα είναι ένας σημαντικός πόρος.
Temperatures here fluctuate widely.	Οι θερμοκρασίες εδώ παρουσιάζουν μεγάλες διακυμάνσεις.
Travelers boarded the canoe.	Οι ταξιδιώτες ανέβηκαν στο κανό.
It took years to make that decision.	Χρειάστηκαν χρόνια για να ληφθεί αυτή η απόφαση.
The milk was warmed and mixed well.	Το γάλα θερμάνθηκε και ανακατεύτηκε καλά.
Let's go ashore for some fresh air.	Ας πάμε στη στεριά για λίγο καθαρό αέρα.
The curtains were pale, slightly yellow.	Οι κουρτίνες ήταν χλωμή, ελαφρώς κίτρινες.
The baby was fed with a bottle.	Το μωρό τάιζε με μπιμπερό.
Wild animals are often found in this area.	Στην περιοχή αυτή συναντώνται συχνά άγρια ​​ζώα.
The farmers were upset because they had a smaller crop.	Οι αγρότες στεναχωρήθηκαν γιατί είχαν μικρότερη σοδειά.
A computer chip looks very simple.	Ένα τσιπ υπολογιστή φαίνεται πολύ απλό.
Look for the word "affect".	Αναζητήστε τη λέξη "επηρεάζουν".
The location of this temple is unknown.	Η θέση του ναού αυτού δεν είναι γνωστή.
The main goal is to work to eradicate poverty.	Ο κύριος στόχος είναι να εργαστούμε για την εξάλειψη της φτώχειας.
Uncontrolled deforestation will have dire consequences.	Η ανεξέλεγκτη αποψίλωση των δασών θα έχει τρομερές συνέπειες.
He entered the monastery at the age of nine.	Μπήκε στο μοναστήρι σε ηλικία εννέα ετών.
Such statistics only tend to confirm prejudices.	Τέτοιες στατιστικές τείνουν μόνο να επιβεβαιώνουν προκαταλήψεις.
The young woman kicked her boots.	Η νεαρή γυναίκα κλώτσησε τις μπότες της.
Let's try a new strategy.	Ας δοκιμάσουμε μια νέα στρατηγική.
Store books and papers in the same place.	Αποθηκεύστε βιβλία και χαρτιά στο ίδιο μέρος.
The fight raged for over an hour in the woods.	Ο αγώνας μαίνονταν για πάνω από μία ώρα στο δάσος.
She tends to dress in dark colors.	Έχει την τάση να ντύνεται με σκούρα χρώματα.
Focusing on local culture encourages pride in one's customs.	Η εστίαση στην τοπική κουλτούρα ενθαρρύνει την υπερηφάνεια για τα έθιμα κάποιου.
Here are the most common types of wood.	Εδώ είναι οι πιο συνηθισμένοι τύποι ξυλείας.
It was a bright, sunny morning.	Ήταν ένα φωτεινό, ηλιόλουστο πρωινό.
No one likes to wait in line.	Σε κανέναν δεν αρέσει να περιμένει στην ουρά.
The bird is a predator of the top.	Το πουλί είναι αρπακτικό της κορυφής.
Children are my joy.	Τα παιδιά είναι η χαρά μου.
Makes soft, smiling sounds.	Κάνει απαλούς, γελαστούς ήχους.
Anger crept into him.	Ο θυμός φύλλωσε μέσα του.
The frustration was all he felt.	Η απογοήτευση ήταν το μόνο που ένιωθε.
The villagers were poor but they knew how to work together.	Οι χωρικοί ήταν φτωχοί αλλά ήξεραν πώς να συνεργάζονται.
The woman's face was stained.	Το πρόσωπο της γυναίκας ήταν κηλιδωμένο.
We took advantage of the seasonal products.	Εκμεταλλευτήκαμε τα εποχιακά προϊόντα.
Flatter her selfishness.	Κολακέψτε τον εγωισμό της.
A group of men broke into the bank shouting:	Μια ομάδα ανδρών εισέβαλε στην τράπεζα φωνάζοντας:
Just then they heard the roar of a lion.	Τότε ακριβώς άκουσαν το βρυχηθμό ενός λιονταριού.
Make three holes in the pan.	Κάντε τρεις τρύπες στο ταψί.
He decided to leave the company, for professional development opportunities.	Αποφάσισε να φύγει από την εταιρεία, για ευκαιρίες επαγγελματικής ανέλιξης.
Stick the ant with a candle.	Κολλήστε τη μυρμηγκιά με ένα κερί.
It is cold, but also hot.	Κάνει κρύο, αλλά και ζεστό.
Lay on the bed,	Ξάπλωσε στο κρεβάτι,
Now, do you exercise regularly?	Τώρα, ασκείται τακτικά;
The human resources in this province are insufficient.	Το ανθρώπινο δυναμικό σε αυτή την επαρχία είναι ανεπαρκές.
The car made a turn very fast.	Το αυτοκίνητο έκανε μια στροφή πολύ γρήγορα.
The engineer also had an administrative background.	Ο μηχανικός είχε και διοικητικό υπόβαθρο.
It is important to get the job done as quickly as possible.	Είναι σημαντικό να κάνετε τη δουλειά όσο το δυνατόν γρηγορότερα.
The child continues to cry.	Το παιδί συνεχίζει να κλαίει.
Her eyes were fixed on mine.	Τα μάτια της καρφώθηκαν στα δικά μου.
I would like to fly to the moon.	Θα ήθελα να πετάξω στο φεγγάρι.
The priest was so big that he could hardly walk.	Ο ιερέας ήταν τόσο μεγάλος που με δυσκολία μπορούσε να περπατήσει.
Handwriting began to decline.	Η γραφή με το χέρι άρχισε να μειώνεται.
The young woman did not seem to hear him speak.	Η νεαρή γυναίκα φαινόταν ότι δεν τον άκουσε να μιλάει.
Nobody likes to make the first move.	Σε κανέναν δεν αρέσει να κάνει την πρώτη κίνηση.
There can be no conflict if everyone agrees.	Δεν μπορεί να υπάρξει καμία σύγκρουση αν συμφωνούν όλοι.
The leaps of a heart seem effortless.	Τα άλματα μιας καρδιάς φαίνονται αβίαστα.
A warm, dry wind is blowing this afternoon.	Σήμερα το απόγευμα πνέει ζεστός, ξηρός άνεμος.
You are driving at dangerous speeds.	Οδηγείτε με επικίνδυνες ταχύτητες.
Many people find his appearance scary.	Πολλοί άνθρωποι βρίσκουν την εμφάνισή του τρομακτική.
The grass is always greener on the other side.	Το γρασίδι είναι πάντα πιο πράσινο από την άλλη πλευρά.
Gulliver was willing to make almost any sacrifice.	Ο Γκιούλιβερ ήταν πρόθυμος να κάνει σχεδόν οποιαδήποτε θυσία.
This is an expensive city to live in.	Αυτή είναι μια αρκετά ακριβή πόλη για να ζεις.
According to the study, pop stars make the most money.	Σύμφωνα με τη μελέτη, οι αστέρες της ποπ βγάζουν τα περισσότερα χρήματα.
Without guessing anymore, she made sure of the removal.	Χωρίς να μαντεύει πλέον, έγινε σίγουρη για την αφαίρεση.
The singer's voice would break the glass.	Η φωνή του τραγουδιστή θα έσπασε το γυαλί.
The disease is a major threat.	Η ασθένεια είναι μια σημαντική απειλή.
He was reluctant to admit his mistake.	Ήταν απρόθυμος να παραδεχτεί το λάθος του.
Use a teaspoon of baking soda.	Χρησιμοποιήστε ένα κουταλάκι του γλυκού μαγειρική σόδα.
I do not want you to hurt my friends.	Δεν θέλω να πληγώσεις τους φίλους μου.
The bus arrived fifteen minutes late.	Το πούλμαν έφτασε με δεκαπέντε λεπτά καθυστέρηση.
Now, walk across this bridge.	Τώρα, περπάτα πέρα ​​από αυτή τη γέφυρα.
This area of ​​the city is inhabited by wealthy families.	Αυτή η περιοχή της πόλης κατοικείται από πλούσιες οικογένειες.
They spoke quietly so as not to break the silence.	Μιλούσαν ήσυχα για να μην σπάσουν τη σιωπή.
It's clean;	Είναι καθαρό;
Let's find a quiet corner to work.	Ας βρούμε μια ήσυχη γωνιά για να δουλέψουμε.
He bought the house when it cost twenty thousand dollars.	Αγόρασε το σπίτι όταν κόστιζε είκοσι χιλιάδες δολάρια.
Another man, standing next to a tree, saw the spear fall.	Ένας άλλος άνδρας, που στεκόταν δίπλα σε ένα δέντρο, είδε το δόρυ να πέφτει.
The lion was panting, his tongue was laughing.	Το λιοντάρι λαχανιαζόταν, η γλώσσα του γελούσε.
Fruit does not do you any good.	Τα φρούτα δεν σας κάνουν καλό.
The fire roared loudly in the hearth.	Η φωτιά βρυχήθηκε δυνατά στην εστία.
We left early for the airport.	Φύγαμε νωρίς για το αεροδρόμιο.
The meal cost three times more than expected.	Το γεύμα κόστιζε τρεις φορές περισσότερο από το αναμενόμενο.
She refused her husband's proposal.	Αρνήθηκε την πρόταση του συζύγου της.
I strongly rejected the accusations.	Απέρριψα σθεναρά τις κατηγορίες.
This year the students specialize in chemistry.	Φέτος οι μαθητές κάνουν ειδικότητα στη χημεία.
This girl was crazy.	Αυτό το κορίτσι ήταν τρελό.
Drink some coffee while it is still hot.	Πιείτε λίγο από τον καφέ όσο είναι ακόμα ζεστός.
All of the above are reasons to be happy.	Όλα τα παραπάνω είναι λόγοι για να είσαι ευτυχισμένος.
The gas made a terrible noise.	Το αέριο έκανε έναν τρομερό θόρυβο.
Our heroes were brave and strong.	Οι ήρωές μας ήταν γενναίοι και δυνατοί.
Do you think her reasoning makes sense?	Πιστεύετε ότι το σκεπτικό της είναι λογικό;
The animals are kept in quiet rooms.	Τα ζώα φυλάσσονται σε ήσυχα δωμάτια.
The treaty will protect the rights of ethnic minorities.	Η συνθήκη θα προστατεύει τα δικαιώματα των εθνοτικών μειονοτήτων.
Some critics accuse the pollution problem of needing attention now.	Ορισμένοι επικριτές κατηγορούν ότι το πρόβλημα της ρύπανσης χρειάζεται προσοχή τώρα.
Last year he received a promotion.	Πέρυσι έλαβε προαγωγή.
Paul guards against the poisonous language of Hydra.	Ο Παύλος φρουρεί ενάντια στη δηλητηριώδη γλώσσα της Ύδρας.
The youngest woman at the party	Η νεότερη γυναίκα στο πάρτι
Patience and determination are virtues.	Η υπομονή και η αποφασιστικότητα είναι αρετές.
She was initially found homeless.	Αρχικά βρέθηκε αδέσποτη.
The gym is open all night.	Το γυμναστήριο είναι ανοιχτό όλη τη νύχτα.
The company faced financial difficulties.	Η εταιρεία αντιμετώπισε οικονομικές δυσκολίες.
He dressed the cowboy doll.	Έντυνε την κούκλα του καουμπόι.
He regretted his hasty decision.	Μετάνιωσε για τη βιαστική του απόφαση.
I defy the facts.	Αψηφώ τα γεγονότα.
He went down the stairs to the cellar.	Κατέβηκε τις σκάλες προς το κελάρι.
Scientists are increasingly concerned about light pollution.	Οι επιστήμονες ανησυχούν όλο και περισσότερο για τη φωτορύπανση.
We do not expect them to return home.	Δεν περιμένουμε να επιστρέψουν σπίτι τους.
But he slept soundly.	Όμως κοιμόταν βαθιά.
The storm wreaked havoc on power lines.	Η καταιγίδα προκάλεσε όλεθρο με τα ηλεκτροφόρα καλώδια.
A city alive and full of culture.	Μια πόλη ζωντανή και γεμάτη πολιτισμό.
Fire is a common danger.	Η φωτιά είναι ένας κοινός κίνδυνος.
The first houses were wooden.	Τα πρώτα σπίτια ήταν ξύλινα.
Even in ancient times, people tried to preserve food.	Ακόμη και στην αρχαιότητα, οι άνθρωποι προσπαθούσαν να διατηρήσουν τα τρόφιμα.
It served more than a million patrons last year.	Υπηρέτησε περισσότερους από ένα εκατομμύριο θαμώνες πέρυσι.
My dog ​​is a loyal companion.	Ο σκύλος μου είναι πιστός σύντροφος.
She tries to take care of the sick and injured.	Προσπαθεί να φροντίζει τους αρρώστους και τους τραυματίες.
All the residents of the area have now been arrested.	Όλοι οι κάτοικοι της περιοχής έχουν πλέον συλληφθεί.
We bought the house with cash as a gift.	Αγοράσαμε το σπίτι με μετρητά ως δώρο.
The victorious soldiers gave their swords to the king.	Οι νικητές στρατιώτες έδωσαν τα ξίφη τους στον βασιλιά.
Part of the wall is open.	Ένα τμήμα του τοίχου είναι ανοιχτό.
The bell tower was silent.	Το καμπαναριό ήταν σιωπηλό.
However, political correctness has come a long way.	Ωστόσο, η πολιτική ορθότητα έχει πάει πολύ μακριά.
I will fight to maintain my beliefs.	Θα αγωνιστώ για να διατηρήσω τα πιστεύω μου.
Dancia cat has fleas.	Η γάτα της Dancia έχει ψύλλους.
Mix the avocado and cream together.	Ανακατέψτε το αβοκάντο και την κρέμα μαζί.
It was in the middle of the ocean.	Ήταν στη μέση του ωκεανού.
India is the largest producer of spices in the world.	Η Ινδία είναι ο μεγαλύτερος παραγωγός μπαχαρικών στον κόσμο.
He ate lunch at the cafeteria.	Έφαγε μεσημεριανό στην καφετέρια.
The transport industry is in crisis.	Ο κλάδος των μεταφορών βρίσκεται σε κρίση.
We can not live without water.	Δεν μπορούμε να ζήσουμε χωρίς νερό.
Clean the refrigerator by wiping it with disinfectant.	Καθάρισε το ψυγείο σκουπίζοντάς το με απολυμαντικό.
They wash their hands, they sing.	Πλένουν τα χέρια τους, τραγουδούν.
An island in a lake can be isolated.	Ένα νησί σε μια λίμνη μπορεί να απομονωθεί.
The ship was heading to shore.	Το πλοίο κατευθυνόταν προς την ακτή.
A hero wins.	Ένας ήρωας κερδίζει.
Children learn to read and write.	Τα παιδιά μαθαίνουν να διαβάζουν και να γράφουν.
A harsh climate that makes it difficult to harvest.	Ένα σκληρό κλίμα που δυσκολεύει τη συγκομιδή.
The researchers were insulted by politicians.	Οι ερευνητές υβρίστηκαν από τους πολιτικούς.
Few people visit this church every year.	Λίγοι άνθρωποι επισκέπτονται αυτή την εκκλησία κάθε χρόνο.
The soil in this area is mostly clay.	Το έδαφος σε αυτή την περιοχή είναι κυρίως πηλό.
She has short hair with curls.	Έχει κοντά μαλλιά με ροδέλες.
Think before you act, my son.	Σκέψου πριν ενεργήσεις, γιε μου.
He and his companions fell asleep.	Αυτός και οι συνοδοιπόροι του αποκοιμήθηκαν.
Words written in many languages ​​have similar meanings.	Οι λέξεις που γράφονται σε πολλές γλώσσες έχουν παρόμοια σημασία.
The most pressing issue facing the country today is overpopulation.	Το πιο πιεστικό ζήτημα που αντιμετωπίζει σήμερα η χώρα είναι ο υπερπληθυσμός.
Her gaze was fixed on the newspaper.	Το βλέμμα της καρφώθηκε στην εφημερίδα.
There used to be a majestic temple in this valley.	Παλαιότερα υπήρχε ένας μεγαλοπρεπής ναός σε αυτή την κοιλάδα.
The elders ordered that women should be covered in public.	Οι πρεσβύτεροι διέταξαν ότι οι γυναίκες έπρεπε να καλύπτονται δημόσια.
We are deeply moved by this sign of support.	Είμαστε βαθιά συγκινημένοι από αυτή την ένδειξη υποστήριξης.
Take a deep breath and hold it.	Πάρτε μια βαθιά ανάσα και κρατήστε την.
The new regulations will ensure increased security.	Οι νέοι κανονισμοί θα εξασφαλίσουν αυξημένη ασφάλεια.
The huts were deserted.	Οι καλύβες ήταν έρημες.
The fertilizer should be used around the plants.	Το λίπασμα πρέπει να χρησιμοποιείται γύρω από τα φυτά.
The mountains are surrounded by glaciers.	Τα βουνά περιβάλλονται από παγετώνες.
We had not lost yet.	Δεν είχαμε χάσει ακόμα.
The school offers lessons for new drivers.	Το σχολείο προσφέρει μαθήματα νέων οδηγών.
Some industries have stopped operating.	Ορισμένες βιομηχανίες έχουν σταματήσει τη λειτουργία τους.
This was followed by a nationwide lack of cash.	Ακολούθησε πανελλαδική έλλειψη μετρητών.
He often calls me brother.	Με αποκαλεί συχνά αδερφό.
The result is impressive.	Το αποτέλεσμα είναι εντυπωσιακό.
One reason is that the oil comes from plants.	Ένας λόγος είναι ότι το λάδι προέρχεται από φυτά.
A sewer line runs along the fields.	Μια γραμμή αποχέτευσης τρέχει κατά μήκος των χωραφιών.
A thorny bird chirps in the trees	Ένα ακανθώδες πουλί κελαηδάει στα δέντρα
The decorator painted the wall with a colorful pattern.	Ο διακοσμητής ζωγράφισε τον τοίχο με ένα πολύχρωμο σχέδιο.
He sat quietly, singing softly.	Κάθισε ήσυχα, σιγοτραγουδώντας.
Food and medicine shortages are common.	Συχνά εμφανίζονται ελλείψεις σε τρόφιμα και φάρμακα.
The soldiers ran to the plane.	Οι στρατιώτες έτρεξαν προς το αεροπλάνο.
Voices of solidarity were raised with the dead.	Ανέβηκαν φωνές αλληλεγγύης στους νεκρούς.
Scientists do not know the exact cause.	Οι επιστήμονες δεν γνωρίζουν την ακριβή αιτία.
How does your proposal solve the problem?	Πώς λύνει το πρόβλημα η πρότασή σας;
I visited a local park while I was on vacation.	Επισκέφτηκα ένα τοπικό πάρκο ενώ ήμουν διακοπές.
The sultan's representative left in a hurry.	Ο αντιπρόσωπος του σουλτάνου έφυγε βιαστικά.
This girl dislikes his dirty habits.	Αυτό το κορίτσι αντιπαθεί τις βρώμικες συνήθειές του.
Historic bombing is believed to have taken place here.	Εδώ πιστεύεται ότι οργανώθηκαν ιστορικοί βομβαρδισμοί.
Her shoes are brown and her bag is new.	Τα παπούτσια της είναι καφέ και η τσάντα της είναι καινούργια.
My dear dead father had white hair.	Ο αγαπητός μου πεθαμένος πατέρας είχε άσπρα μαλλιά.
My job was unexpectedly difficult due to the snow.	Η δουλειά μου δυσκολεύτηκε απροσδόκητα από το χιόνι.
He slowly raised his eyes.	Σήκωσε αργά τα μάτια του.
People all over the country were dying of hunger.	Άνθρωποι σε όλη τη χώρα πέθαιναν από την πείνα.
Humans and animals breathe through their noses.	Οι άνθρωποι και τα ζώα αναπνέουν από τη μύτη τους.
Oxygen is a component of air.	Το οξυγόνο είναι συστατικό του αέρα.
The engine roared loudly.	Η μηχανή βρυχήθηκε δυνατά.
All your favorite foods are prepared here every day.	Όλα τα αγαπημένα σας φαγητά παρασκευάζονται εδώ καθημερινά.
The problem is growing in rural areas.	Το πρόβλημα μεγεθύνεται στις αγροτικές περιοχές.
He managed to escape unharmed.	Κατάφερε να ξεφύγει αβλαβής.
It is imperative to quit smoking.	Είναι επιτακτική ανάγκη να σταματήσετε το κάπνισμα.
The sun made them run.	Ο ήλιος τους έγνεψε να τρέξουν.
This procedure was commonly used by the elderly.	Αυτή η διαδικασία χρησιμοποιήθηκε συνήθως από ηλικιωμένους.
A narrow bridge connects the two islands.	Μια στενή γέφυρα συνδέει τα δύο νησιά.
Then, gradually, the gorilla was able to sit up.	Στη συνέχεια, σταδιακά, ο γορίλας μπόρεσε να καθίσει όρθιος.
This market is usually busy in the morning.	Αυτή η αγορά είναι συνήθως πολυσύχναστη το πρωί.
I fell on the couch.	Έπεσα στον καναπέ.
The use of a helmet is recommended.	Συνιστάται η χρήση κράνους.
An overwhelming smell of fish permeated the air.	Μια συντριπτική μυρωδιά ψαριού διαπότισε τον αέρα.
The ant farm was built at the request of my son.	Το αγρόκτημα μυρμηγκιών χτίστηκε μετά από αίτημα του γιου μου.
You are so tall!	Είσαι τόσο ψηλός!
Open the lid of the jar.	Ανοίξτε το καπάκι του βάζου.
The trainees are just starting.	Οι εκπαιδευόμενοι μόλις ξεκινούν.
This part of it made sense.	Αυτό το μέρος του έκανε νόημα.
The word "quiet" has many meanings.	Η λέξη «ήσυχο» έχει πολλές έννοιες.
Require your tenants to have liability insurance.	Απαιτήστε από τους ενοικιαστές σας να έχουν ασφάλιση αστικής ευθύνης.
The queue was long, so we joined the crowd.	Η ουρά ήταν μεγάλη, οπότε ενώσαμε στο πλήθος.
Smell the creamy vanilla scent.	Μύρισε το κρεμώδες άρωμα βανίλιας.
There are many insects out there.	Υπάρχουν πολλά έντομα που υπάρχουν εκεί.
The interior of the house is large and spacious.	Το εσωτερικό του σπιτιού είναι μεγάλο και ευρύχωρο.
The fortress is abandoned.	Το φρούριο είναι εγκαταλελειμμένο.
The sea is full of life.	Η θάλασσα σφύζει από ζωή.
The morale of the company is low.	Το ηθικό της εταιρείας είναι χαμηλό.
The afternoon passed pleasantly.	Το απόγευμα πέρασε ευχάριστα.
These two have never seen each other.	Αυτοί οι δύο δεν έχουν δει ποτέ ο ένας τον άλλον.
She is busy with an important mission.	Είναι απασχολημένη με μια σημαντική αποστολή.
This would be a good year to plant corn.	Αυτή θα ήταν μια καλή χρονιά για να φυτέψετε καλαμπόκι.
They gathered in the canteen for coffee and cakes.	Μαζεύτηκαν στην καντίνα για καφέ και κέικ.
The general behavior is geometric.	Η γενική συμπεριφορά είναι γεωμετρική.
The sea, visible from the opposite side of the road.	Η θάλασσα, ορατή από την απέναντι πλευρά του δρόμου.
The manager of the motel slept with her maid.	Η υπεύθυνη του μοτέλ κοιμήθηκε με την καμαριέρα της.
The statue is a symbol of disappearing wars.	Το άγαλμα είναι σύμβολο των πολέμων που εξαφανίζονται.
Chemlab was also widely used in the mining industry.	Το Chemlab επίσης χρησιμοποιήθηκε ευρέως στη βιομηχανία εξόρυξης.
Few countries are so isolated.	Λίγες χώρες είναι τόσο απομονωμένες.
The tree was planted in the corner of the property.	Το δέντρο φυτεύτηκε στη γωνία του ακινήτου.
The only sound comes from the ocean.	Ο μόνος ήχος έρχεται από τον ωκεανό.
The lawyer helped her son plead guilty.	Ο δικηγόρος βοήθησε τον γιο της να παραδεχτεί την ενοχή του.
The flight was canceled due to bad weather.	Η πτήση ακυρώθηκε λόγω κακοκαιρίας.
Can you give me some butter?	Μπορείτε να μου δώσετε λίγο βούτυρο;
An unusually warm winter has caused viruses.	Ένας ασυνήθιστα ζεστός χειμώνας έχει προκαλέσει την εμφάνιση ιών.
Many ancient buildings were rebuilt using modern methods.	Πολλά αρχαία κτίρια ξαναχτίστηκαν με σύγχρονες μεθόδους.
Her face was covered in sweat.	Το πρόσωπό της ήταν καλυμμένο με ιδρώτα.
Many of the city's young people will remain unemployed.	Πολλοί από τους νέους της πόλης θα παραμείνουν άνεργοι.
The student waits for instructions from the instructor.	Ο μαθητής περιμένει οδηγίες από τον εκπαιδευτή.
It was the busiest company day in history.	Ήταν η πιο πολυάσχολη μέρα της εταιρείας στην ιστορία.
The treatment causes unpleasant side effects.	Η θεραπεία προκαλεί δυσάρεστες παρενέργειες.
Pollution has increased dramatically.	Η ρύπανση έχει αυξηθεί δραματικά.
Plants, whether vegetables or flowers,	Φυτά, είτε λαχανικά είτε λουλούδια,
The dance troupe presented its traditional dances.	Το χορευτικό παρουσίασε τους παραδοσιακούς του χορούς.
I believed that justice would be done.	Πίστευα ότι θα αποδοθεί δικαιοσύνη.
He likes listening to classical music.	Του αρέσει να ακούει κλασική μουσική.
The muscles in her thighs were in extremely good condition.	Οι μύες στους μηρούς της ήταν σε εξαιρετικά καλή κατάσταση.
The river is on a wave, rising fast.	Το ποτάμι είναι σε κύμα, ανεβαίνει γρήγορα.
The lower areas are hot and humid.	Οι χαμηλότερες περιοχές είναι ζεστές και υγρές.
He was wearing a felt.	Φορούσε φεντόρα.
Fashion changes every few years.	Η μόδα αλλάζει κάθε λίγα χρόνια.
My painting received great recognition in the exhibition.	Η ζωγραφική μου έτυχε μεγάλης αναγνώρισης στην έκθεση.
The butter will not melt at room temperature.	Το βούτυρο δεν θα λιώσει σε θερμοκρασία δωματίου.
He stands there in the corner.	Στέκεται εκεί στη γωνία.
A memory of something beautiful.	Μια ανάμνηση από κάτι όμορφο.
This is the dog.	Αυτός είναι ο σκύλος.
The sound got worse as the party progressed.	Ο ήχος χειροτέρευε όσο προχωρούσε το πάρτι.
However, few women writers are read.	Ωστόσο, λίγες γυναίκες συγγραφείς διαβάζονται.
Some believe it is a sacred place.	Κάποιοι πιστεύουν ότι είναι ιερό μέρος.
There is a regular shuttle service from the airport.	Υπάρχει τακτική υπηρεσία μεταφοράς με λεωφορείο από το αεροδρόμιο.
The construction works are progressing at a steady pace.	Οι κατασκευαστικές εργασίες προχωρούν με αμείωτο ρυθμό.
Most people were afraid to go anywhere near the forest.	Οι περισσότεροι άνθρωποι φοβόντουσαν να πάνε οπουδήποτε κοντά στο δάσος.
This sentence gives instructions.	Αυτή η πρόταση δίνει οδηγίες.
The crime was horrible.	Το έγκλημα ήταν φρικτό.
She had a much softer look than her sister.	Είχε πολύ πιο απαλό βλέμμα από την αδερφή της.
Your facial expression says it all.	Η έκφραση του προσώπου σου τα λέει όλα.
The two loves of her life.	Οι δύο αγάπες της ζωής της.
Only after the ceremony is over can we dance.	Μόνο αφού τελειώσει η τελετή μπορούμε να χορέψουμε.
The government was very secretive.	Η κυβέρνηση ήταν πολύ μυστικοπαθής.
In their opinion, this is wrong.	Κατά τη γνώμη τους, αυτό είναι λάθος.
A monkey plays an instrument with its legs.	Ένας πίθηκος παίζει ένα όργανο με τα πόδια του.
Television has social effects, both positive and negative.	Η τηλεόραση έχει κοινωνικές επιπτώσεις, θετικές και αρνητικές.
When students leave, they acquire useful skills.	Όταν οι μαθητές φεύγουν, αποκτούν χρήσιμες δεξιότητες.
The government accused the president of corruption.	Η κυβέρνηση κατηγόρησε τον πρόεδρο για διαφθορά.
The danger is over, the crisis is over.	Ο κίνδυνος πέρασε, η κρίση πέρασε.
They were crawling through the reeds.	Σέρνονταν μέσα από τις καλαμιές.
Stressed plants need large amounts of water.	Τα στρεσαρισμένα φυτά χρειάζονται μεγάλες ποσότητες νερού.
She frowned thoughtfully.	Εκείνη συνοφρυώθηκε σκεφτική.
The birds of the forest flew from tree to tree.	Τα πουλιά του δάσους πετούσαν από δέντρο σε δέντρο.
After much disagreement, the council agreed to the proposal.	Μετά από πολλές διαφωνίες, το συμβούλιο συμφώνησε με την πρόταση.
They insisted that my passport be checked for errors.	Επέμεναν να ελεγχθεί το διαβατήριό μου για λάθη.
This city is known for its cuisine.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για την κουζίνα της.
Her decision was carefully considered.	Η απόφασή της ήταν προσεκτικά μελετημένη.
That's what you wanted, right?	Αυτό ήθελες, έτσι δεν είναι;
This diode is very sensitive.	Αυτή η δίοδος είναι πολύ ευαίσθητη.
All children need a toilet.	Όλα τα παιδιά χρειάζονται τουαλέτα.
One must feel compassion for all creatures.	Πρέπει κανείς να νιώθει συμπόνια για όλα τα πλάσματα.
How much does a pint of milk cost?	Πόσο κοστίζει μια πίντα γάλα;
I'm afraid.	Φοβάμαι.
He will go to the army.	Θα πάει στο στρατό.
He assumed that the senses could detect distant planets.	Υπέθεσε ότι οι αισθήσεις μπορούσαν να ανιχνεύσουν μακρινούς πλανήτες.
We want to ensure that the general is happy.	Θέλουμε να διασφαλίσουμε ότι ο στρατηγός είναι ευχαριστημένος.
The original settlers arrived from distant places.	Οι αρχικοί άποικοι έφτασαν από μακρινά μέρη.
The newspaper was soaked from a sudden downpour.	Η εφημερίδα ήταν μούσκεμα από μια ξαφνική νεροποντή.
The window is open, but the room is cool.	Το παράθυρο είναι ανοιχτό, αλλά το δωμάτιο είναι δροσερό.
They engaged in activities aimed at cleansing the body.	Ασχολήθηκαν με δραστηριότητες που αποσκοπούσαν στον καθαρισμό του σώματος.
You need to exercise regularly if you want stronger legs.	Πρέπει να ασκείστε τακτικά εάν θέλετε πιο δυνατά πόδια.
The sun was shining brightly on the cool grass.	Ο ήλιος έλαμπε δυνατά στο δροσερό γρασίδι.
Without it, our lives would have collapsed.	Χωρίς αυτήν, η ζωή μας θα είχε καταρρεύσει.
The contractors were worried.	Οι εργολάβοι ήταν ανήσυχοι.
Sam is my friend.	Ο Σαμ είναι φίλος μου.
After an hour of arguing, they gave up.	Μετά από μια ώρα λογομαχίας, τα παράτησαν.
From a distance he looked like an old man.	Από μακριά έμοιαζε με γέρο.
Pareto principle	Αρχή Pareto
Rain is a catalyst for crop growth.	Η βροχή είναι καταλύτης για την ανάπτυξη των καλλιεργειών.
It passed smoothly from the surface into the air.	Πέρασε ομαλά από την επιφάνεια στον αέρα.
They agreed to work at the local mine.	Συμφώνησαν να δουλέψουν στο τοπικό ορυχείο.
Almost everyone enjoys orange juice.	Σχεδόν όλοι απολαμβάνουν τον χυμό πορτοκαλιού.
We prepared vegetables for our dinner.	Ετοιμάσαμε λαχανικά για το δείπνο μας.
The speaker condemned the excesses of overconsumption.	Ο ομιλητής αποδοκίμασε τις υπερβολές της υπερκατανάλωσης.
The phone rang persistently.	Το τηλέφωνο χτυπούσε επίμονα.
She was balancing the disc on her knees.	Ισορροπούσε το δίσκο στα γόνατά της.
This small problem is just a side effect.	Αυτό το μικρό πρόβλημα είναι απλώς μια παρενέργεια.
The long faces of the players were a sign of their defeat.	Τα μακριά πρόσωπα των παικτών ήταν ένδειξη της ήττας τους.
The new law aims to reduce unemployment.	Ο νέος νόμος στοχεύει στη μείωση της ανεργίας.
Ripe bananas are a symbol of love.	Οι ώριμες μπανάνες είναι σύμβολο αγάπης.
Many good doctors work in this organization.	Πολλοί καλοί γιατροί απασχολούνται σε αυτόν τον οργανισμό.
He was the youngest and laziest member of the team.	Ήταν το νεότερο και πιο τεμπέλικο μέλος της ομάδας.
Some of the people waiting were barefoot.	Μερικοί από τους ανθρώπους που περίμεναν ήταν ξυπόλητοι.
The court was convened today.	Το δικαστήριο συγκλήθηκε σήμερα.
The house had no permanent residents.	Το σπίτι δεν είχε μόνιμους κατοίκους.
He has decided that he needs a new job.	Έχει αποφασίσει ότι χρειάζεται μια νέα δουλειά.
This is a popular seaside destination for tourists.	Αυτός είναι ένας δημοφιλής παραθαλάσσιος προορισμός για τους τουρίστες.
The ledger shows three transactions.	Το καθολικό δείχνει τρεις συναλλαγές.
Cells can divide and multiply to produce more cells.	Τα κύτταρα μπορούν να διαιρεθούν και να πολλαπλασιαστούν για να παράγουν περισσότερα κύτταρα.
The drought caused food shortages.	Η ξηρασία προκάλεσε έλλειψη τροφής.
He was so weak that he died.	Ήταν τόσο αδύναμος που πέθανε.
Bull sharks are known to attack humans.	Οι ταυροκαρχαρίες είναι γνωστό ότι επιτίθενται στους ανθρώπους.
This is a very effective way to lose weight.	Αυτός είναι ένας πολύ αποτελεσματικός τρόπος για να χάσετε βάρος.
Each instrument has its own purpose.	Κάθε όργανο έχει τον ιδιαίτερο σκοπό του.
We met, fell in love, got married.	Γνωριστήκαμε, ερωτευτήκαμε, παντρευτήκαμε.
The sun rises and the birds sing.	Ο ήλιος ανατέλλει και τα πουλιά τραγουδούν.
Flies are productive breeders.	Οι μύγες είναι παραγωγικοί κτηνοτρόφοι.
The atmosphere is humid and sad.	Η ατμόσφαιρα είναι υγρή και θλιβερή.
They got married in the courthouse.	Παντρεύτηκαν στο δικαστικό μέγαρο.
The cellophane wrap rubbed as it broke.	Το περιτύλιγμα σελοφάν έτριξε καθώς το έσπασε.
The uprising quickly became violent.	Η εξέγερση γίνεται γρήγορα βίαιη.
This thing will work, right?	Αυτό το πράγμα θα λειτουργήσει, σωστά;
Large companies are under increasing pressure to reduce their emissions.	Οι μεγάλες επιχειρήσεις δέχονται αυξανόμενη πίεση να μειώσουν τις εκπομπές τους.
He poured water into the sink.	Έριξε νερό στο νεροχύτη.
There is a risk that agriculture will become too mechanized.	Υπάρχει κίνδυνος η γεωργία να γίνει υπερβολικά μηχανοποιημένη.
She was singing softly.	Εκείνη σιγοτραγουδούσε.
I hate to be late.	Μισώ να αργήσω.
I filled my backpack with apples and bananas.	Γέμισα το σακίδιο μου με μήλα και μπανάνες.
The national debt remains frozen.	Το εθνικό χρέος παραμένει παγωμένο.
He was forced to resign from the governor.	Αναγκάστηκε να παραιτηθεί από τον κυβερνήτη.
The carousel has started, the music is heard.	Το καρουζέλ ξεκίνησε, η μουσική ακούγεται.
His passion was the main driving force in his work.	Το πάθος του ήταν η κύρια κινητήρια δύναμη στη δουλειά του.
Oil stains begin to fade.	Οι λεκέδες λαδιού αρχίζουν να ξεθωριάζουν.
It moved very slowly.	Κινήθηκε πολύ αργά.
But the universe is also expanding.	Αλλά το σύμπαν διαστέλλεται επίσης.
She took her time choosing her dress.	Πήρε το χρόνο της διαλέγοντας το φόρεμά της.
Are you familiar with the building code?	Είστε εξοικειωμένοι με τον οικοδομικό κώδικα;
Several fuel companies in this area have closed.	Αρκετές εταιρείες καυσίμων που βρίσκονται σε αυτήν την περιοχή έκλεισαν.
This river flows quite fast.	Αυτό το ποτάμι ρέει αρκετά γρήγορα.
Public transport is sometimes very crowded.	Τα μέσα μαζικής μεταφοράς είναι κατά καιρούς πολύ γεμάτα.
A modern city has developed around the lake.	Γύρω από τη λίμνη έχει αναπτυχθεί μια σύγχρονη πόλη.
There is a possibility that all lanes to the north will be suspended.	Υπάρχει πιθανότητα να ανασταλούν όλες οι λωρίδες προς βορρά.
Cats adapt to living in different homes.	Οι γάτες προσαρμόζονται στο να ζουν σε διαφορετικά σπίτια.
Read more about this famous landmark.	Διαβάστε περισσότερα για αυτό το διάσημο ορόσημο.
He slipped into a dark alley.	Γλίστρησε σε ένα σκοτεινό δρομάκι.
Square built with four sides.	Τετράγωνο χτισμένο με τέσσερις πλευρές.
Be careful not to boil the eggs too much.	Προσέχουμε να μην βράσουν πολύ τα αυγά.
Your mother will be proud of you.	Η μητέρα σου θα είναι περήφανη για σένα.
He hesitated and then spoke.	Δίστασε και μετά μίλησε.
The mother became ill.	Η μητέρα αρρώστησε.
A few small twigs will do.	Μερικά μικρά κλαδάκια θα κάνουν.
Our train arrived early.	Το τρένο μας έφτασε νωρίς.
He has excellent interpersonal skills.	Έχει εξαιρετικές διαπροσωπικές δεξιότητες.
The farmers believed in this mysterious cure.	Οι αγρότες πίστευαν σε αυτή τη μυστηριώδη θεραπεία.
Every sprinkling is tiny.	Κάθε πασπάλισμα είναι μικροσκοπικό.
He decided to quit smoking once again.	Αποφάσισε να κόψει το κάπνισμα για άλλη μια φορά.
The show will take place in two cities.	Η παράσταση θα παιχτεί σε δύο πόλεις.
I am ashamed.	Ντρέπομαι.
The guards took their places on the walls.	Οι φρουροί πήραν τις θέσεις τους στα τείχη.
The post office was close to the road.	Το ταχυδρομείο ήταν κοντά στο δρόμο.
I was invited for my next interview.	Ήμουν καλεσμένος για την επόμενη συνέντευξή μου.
There are some who hate the city.	Υπάρχουν κάποιοι που μισούν την πόλη.
The gods commanded everyone to offer sacrifices.	Οι θεοί πρόσταξαν να προσφέρει ο καθένας τους θυσίες.
He jumped over the fence while running.	Πήδηξε πάνω από το φράχτη τρέχοντας.
People who regularly consume a lot of alcohol are at risk for brain damage.	Τα άτομα που καταναλώνουν τακτικά πολύ αλκοόλ κινδυνεύουν με εγκεφαλική βλάβη.
The rains continued for another month.	Οι βροχές συνεχίστηκαν για έναν ακόμη μήνα.
A local priest	Ένας τοπικός ιερέας
He was paralyzed with fear.	Έμεινε παράλυτη από φόβο.
Her shelter was powered by a small generator.	Το καταφύγιό της τροφοδοτείτο από μια μικρή γεννήτρια.
The fame reached all corners of the city.	Η φήμη έφτασε σε όλες τις γωνιές της πόλης.
The incident caused widespread outrage.	Το περιστατικό προκάλεσε εκτεταμένη οργή.
My uncle often dived.	Ο θείος μου έκανε συχνά καταδύσεις.
He went to clean.	Πήγε να καθαρίσει.
The house was painted white last week.	Το σπίτι βάφτηκε λευκό την περασμένη εβδομάδα.
Civil servants are supposed to serve the public.	Οι δημόσιοι υπάλληλοι υποτίθεται ότι υπηρετούν το κοινό.
This wax candle will last until the end of time.	Αυτό το κερί κεριού θα διαρκέσει μέχρι το τέλος του χρόνου.
John's mother was the cook in the family.	Η μητέρα του Γιάννη ήταν η μαγείρισσα στην οικογένεια.
It had nothing to do with politics.	Δεν είχε καμία σχέση με την πολιτική.
A fire broke out in a local dance club.	Φωτιά ξέσπασε σε τοπικό χορευτικό σύλλογο.
Experience and maturity do not count.	Η εμπειρία και η ωριμότητα μετράνε ελάχιστα.
Carefully draw the drawings.	Ζωγράφισε προσεκτικά τα σχέδια.
Their history dates back to antiquity.	Η ιστορία τους χρονολογείται από την αρχαιότητα.
Marble countertops and stainless steel sinks adorned the kitchen.	Μαρμάρινοι πάγκοι και ανοξείδωτοι νεροχύτες στόλιζαν την κουζίνα.
They could not be sure what had happened.	Δεν μπορούσαν να είναι σίγουροι για το τι είχε συμβεί.
More and more women are working outside the home.	Όλο και περισσότερες γυναίκες εργάζονται εκτός σπιτιού.
We have to wait for the decision of the committee.	Πρέπει να περιμένουμε την απόφαση της επιτροπής.
The birds were gone.	Τα πουλιά είχαν εξαφανιστεί.
Researchers continue to study this phenomenon.	Οι ερευνητές συνεχίζουν να μελετούν αυτό το φαινόμενο.
The green skin of the apple soon withered.	Το πράσινο δέρμα του μήλου σύντομα μαράθηκε.
Who owns this money?	Σε ποιον ανήκουν αυτά τα χρήματα;
Enjoy the dessert.	Απόλαυσε το επιδόρπιο.
She chose her words carefully.	Διάλεξε τα λόγια της προσεκτικά.
These two countries were fighting for sovereignty.	Αυτές οι δύο χώρες μάχονταν για την κυριαρχία.
It's too late at night.	Είναι πολύ αργά το βράδυ.
We are very worried about pollution.	Ανησυχούμε πολύ για τη ρύπανση.
This machine requires regular maintenance.	Αυτό το μηχάνημα απαιτεί τακτική συντήρηση.
A respectable person would never do such a thing.	Ένας αξιοσέβαστος άνθρωπος δεν θα έκανε ποτέ κάτι τέτοιο.
Protesters roared at police.	Οι διαδηλωτές βρυχήθηκαν κατά της αστυνομίας.
Use both hands when mixing this batter.	Χρησιμοποιήστε και τα δύο χέρια όταν ανακατεύετε αυτό το κουρκούτι.
Admire the spectacle.	Θαύμασε το θέαμα.
Data overlap.	Επικάλυψη δεδομένων.
Travelers avoid the center, the city center, anyway.	Οι μετακινούμενοι αποφεύγουν το κέντρο, το κέντρο της πόλης, ούτως ή άλλως.
Do not flush the toilet too often.	Μην ξεπλένετε την τουαλέτα πολύ συχνά.
The prince's kingdom bordered a swampy river.	Το βασίλειο του πρίγκιπα συνόρευε ένα ελώδες ποτάμι.
The girl wondered how the man had survived.	Το κορίτσι αναρωτήθηκε πώς είχε επιζήσει ο άντρας.
The minister was holding a paper sign with handwritten words.	Ο υπουργός κρατούσε μια χάρτινη πινακίδα με χειρόγραφες λέξεις.
He lived his whole life in the city.	Έζησε όλη του τη ζωή στην πόλη.
He had an incredible understanding of how to play jazz.	Είχε μια απίστευτη κατανόηση του πώς να παίζει τζαζ.
The understanding of the concepts was excellent.	Η κατανόηση των εννοιών ήταν εξαιρετική.
Farmers in remote areas suffered the most.	Οι αγρότες σε απομακρυσμένες περιοχές υπέφεραν τα περισσότερα.
The glass was empty.	Το ποτήρι ήταν άδειο.
The life of the whale is saved.	Η ζωή της φάλαινας σώζεται.
Cover the soil with an iron rod.	Καλύψτε το χώμα με μια σιδερένια ράβδο.
His speech was flooded with jokes.	Η ομιλία που έδωσε ήταν πλημμυρισμένη από αστεία.
Only authorized persons may enter the laboratory.	Μόνο οι εξουσιοδοτημένοι μπορούν να εισέλθουν στο εργαστήριο.
The fox has become a common urban parasite.	Η αλεπού έχει γίνει ένα κοινό αστικό παράσιτο.
Drain the juice in a pan and heat gently.	Στραγγίζουμε το ζουμί σε ένα τηγάνι και ζεσταίνουμε απαλά.
I have noticed many teenage girls becoming insecure.	Έχω παρατηρήσει πολλά έφηβα κορίτσια να γίνονται ανασφαλή.
Girls are geophagous.	Τα κορίτσια είναι γεωφαγικά.
This happened several centuries ago.	Αυτό συνέβη πριν από αρκετούς αιώνες.
Will you pass the salt please?	Θα περάσετε παρακαλώ το αλάτι;
We will lose this battle.	Θα χάσουμε αυτή τη μάχη.
It became the laughing stock of the neighborhood.	Έγινε ο περίγελος της γειτονιάς.
Nettles are poisonous.	Οι τσουκνίδες είναι δηλητηριώδεις.
The carpenter made the table.	Ο μάστορας έφτιαξε το τραπέζι.
A whistle whispered sharply.	Ένα σφύριγμα ψιθύρισε απότομα.
We bet our money.	Ποντάραμε τα λεφτά μας.
The graffiti was engraved on a pen.	Το γκράφιτι ήταν χαραγμένο σε στυλό.
Many manufacturers have started to manufacture solar panels.	Πολλοί κατασκευαστές άρχισαν να κατασκευάζουν ηλιακούς συλλέκτες.
The doctor visits the patient.	Ο γιατρός επισκέπτεται τον άρρωστο.
Discuss your ideas with your colleagues.	Συζητήστε τις ιδέες σας με τους συναδέλφους σας.
People gathered to see the president.	Ο κόσμος συνέρρεε για να δει τον πρόεδρο.
The landscape here is quite picturesque.	Το τοπίο εδώ είναι αρκετά γραφικό.
He wants to live in the countryside.	Θέλει να ζήσει στην επαρχία.
They hated her for their dentist.	Την μισούσαν για τον οδοντίατρό τους.
Stolen art is in very low demand.	Η κλεμμένη τέχνη είναι πολύ μικρή σε ζήτηση.
My wish is to publish this research.	Επιθυμία μου είναι να δημοσιεύσω αυτή την έρευνα.
The troops fired at the crowd.	Τα στρατεύματα πυροβόλησαν κατά του πλήθους.
I listened carefully.	Άκουσα προσεκτικά.
There is some important news to report.	Υπάρχουν μερικά σημαντικά νέα να αναφέρουμε.
Crowds gathered outside the stadium.	Πλήθος κόσμου συγκεντρώθηκε έξω από το γήπεδο.
His resemblance to the military surprised her.	Η ομοιότητά του με τον στρατιωτικό την εξέπληξε.
The pig was right.	Είχε δίκιο ο γουρουνόχοιρος.
He was stopped in the park.	Τον σταμάτησαν στο πάρκο.
Newspaper	Εφημερίδα
It was a cold, sad day.	Ήταν μια κρύα, θλιβερή μέρα.
When the company was founded, it was very small.	Όταν ιδρύθηκε η εταιρεία, ήταν πολύ μικρή.
It is armed with an arsenal of weapons.	Είναι οπλισμένη με ένα οπλοστάσιο όπλων.
The men were charged with cannibalism.	Οι άνδρες κατηγορήθηκαν για κανιβαλισμό.
The press was banned from publishing the new policy.	Απαγορεύτηκε στον Τύπο να δημοσιοποιήσει τη νέα πολιτική.
Nice weather today.	Ωραίος καιρός σήμερα.
Old woman knits a sweater for her girlfriend.	Η ηλικιωμένη γυναίκα πλέκει ένα πουλόβερ για τη φίλη της.
Activate the brain before opening the mouth.	Ενεργοποιήστε τον εγκέφαλο πριν ανοίξετε το στόμα.
But who was the mysterious stranger?	Ποιος ήταν όμως ο μυστηριώδης ξένος;
The coffee machine is leaking.	Η καφετιέρα έχει διαρροή.
It has driven many people away.	Έχει διώξει πολλούς ανθρώπους μακριά.
A goldsmith is generally anything that has value.	Χρυσοχόος είναι γενικά οτιδήποτε έχει αξία.
His engineering company was behind the work of the stadium.	Η εταιρεία μηχανικών του ήταν πίσω από το έργο του σταδίου.
The chemicals would evaporate quickly.	Τα χημικά θα εξατμίζονταν γρήγορα.
New technologies allow access to vast amounts of information.	Οι νέες τεχνολογίες επιτρέπουν την πρόσβαση σε τεράστιες ποσότητες πληροφοριών.
A landslide flooded the village.	Κατολίσθηση κατέκλυσε το χωριό.
This upstream part of the river is narrow.	Αυτό το ανάντη τμήμα του ποταμού είναι στενό.
Bill works in a factory.	Ο Μπιλ εργάζεται σε ένα εργοστάσιο.
You take the long way home.	Παίρνεις τον μακρύ δρόμο για το σπίτι.
Place the letters on the table	Τοποθέτησε τα γράμματα στο τραπέζι
One hundred years from then, only a few of us remain.	Εκατό χρόνια από τότε, μόνο λίγοι από εμάς απομένουμε.
The fourth part of our journey started here.	Το τέταρτο σκέλος του ταξιδιού μας ξεκίνησε εδώ.
His pain and agony were unbearable.	Ο πόνος και η αγωνία του ήταν αφόρητες.
Many trees lined up along the path.	Πολλά δέντρα παρατάχθηκαν στο μονοπάτι.
Spaghetti cooking is very easy.	Το μαγείρεμα μακαρονιών είναι πολύ εύκολο.
The soldier slowly loosened his grip on the rifle.	Ο στρατιώτης χαλάρωσε αργά τη λαβή του στο τουφέκι.
The new law was announced with great fanfare.	Ο νέος νόμος ανακοινώθηκε με μεγάλη φανφάρα.
Pompeii was buried under ashes.	Η Πομπηία θάφτηκε κάτω από στάχτη.
Meat should be sparse but not pink.	Το κρέας πρέπει να είναι σπάνιο αλλά όχι ροζ.
Demand for luxury cars continues to grow.	Η ζήτηση για πολυτελή αυτοκίνητα συνεχίζει να αυξάνεται.
He drank a cup of tea, sighing heavily.	Ήπιε ένα τσάι, αναστενάζοντας βαριά.
Soap produces good fruits.	Η σαπουνάδα παράγει καλούς καρπούς.
I must admit that it is in his interest.	Πρέπει να ομολογήσω ότι είναι προς το συμφέρον του.
After agriculture, teaching is the most stable profession.	Μετά τη γεωργία, η διδασκαλία είναι το πιο σταθερό επάγγελμα.
Do not keep stirring.	Μην συνεχίζετε να ανακατεύετε.
She, who knew it, said nothing.	Εκείνη, που το ήξερε, δεν είπε τίποτα.
It was an unusually hot day.	Ήταν μια ασυνήθιστα ζεστή μέρα.
We may need to stop working.	Ίσως χρειαστεί να σταματήσουμε τη δουλειά.
There were many disagreements before the vote.	Υπήρξαν πολλές διαφωνίες πριν από τη διεξαγωγή της ψηφοφορίας.
Strong winds hit the ship.	Ισχυροί άνεμοι έπληξαν το πλοίο.
There are several methods of dealing with jet stream.	Υπάρχουν διάφορες μέθοδοι αντιμετώπισης του jet stream.
Oil and fat were used extensively in antiquity.	Το λάδι και το λίπος χρησιμοποιούνταν εκτενώς στην αρχαιότητα.
The circle on the blackboard is a sun.	Ο κύκλος στον πίνακα είναι ένας ήλιος.
Some of their methods involved torture.	Μερικές από τις μεθόδους τους περιλάμβαναν βασανιστήρια.
When it comes to politics, there are many typographical rules.	Όταν συζητάμε για πολιτική, ισχύουν πολλοί τυπογραφικοί κανόνες.
Teachers plan a lesson based on this adventure.	Οι δάσκαλοι σχεδιάζουν ένα μάθημα βασισμένο σε αυτή την περιπέτεια.
This is really very simple.	Αυτό είναι πραγματικά πολύ απλό.
Her mood was always good.	Η διάθεσή της ήταν πάντα καλή.
His mother looked at him anxiously.	Η μητέρα του τον κοίταξε ανήσυχη.
She was surprised when she found him by the lake.	Έμεινε έκπληκτη όταν τον βρήκε δίπλα στη λίμνη.
She has brown eyes.	Αυτή έχει καφέ μάτια.
Can you hear them arguing?	Μπορείτε να τους ακούσετε να μαλώνουν;
Visit relatives on these holidays.	Αυτές τις γιορτές επισκεφθείτε συγγενείς.
Apple is his favorite fruit.	Το μήλο είναι το αγαπημένο του φρούτο.
His fingers trembled with excitement as he stroked them	Τα δάχτυλά του δονήθηκαν από ενθουσιασμό καθώς τα χάιδευε
The engineer located all the gas lines.	Ο μηχανικός εντόπισε όλες τις γραμμές αερίου.
The hospital system collapsed completely.	Το νοσοκομειακό σύστημα κατέρρευσε εντελώς.
The new supercomputer was far ahead of the others.	Ο νέος υπερυπολογιστής ήταν πολύ πιο μπροστά από τους άλλους.
It does not produce milk.	Δεν παράγει γάλα.
This kid is a talented artist.	Αυτό το παιδί είναι ένας ταλαντούχος καλλιτέχνης.
The smell of coffee is undoubtedly unpleasant.	Η μυρωδιά του καφέ είναι αναμφισβήτητα δυσάρεστη.
Made of wood, not brick or stone.	Χτισμένο από ξύλο, όχι τούβλο ή πέτρα.
Amanda ordered another roast chicken.	Η Αμάντα παρήγγειλε άλλο ένα ψητό κοτόπουλο.
Draw a large spiral on the blackboard.	Σχεδίασε μια μεγάλη σπείρα στον μαυροπίνακα.
My uncle got sick.	Ο θείος μου αρρώστησε.
A regional airport is under construction.	Ένα περιφερειακό αεροδρόμιο είναι υπό κατασκευή.
The lobby of the elegant hotel was buzzing with people.	Το λόμπι του καλαίσθητου ξενοδοχείου έσφυζε από κόσμο.
His mother tried to calm him down.	Η μητέρα του προσπάθησε να τον ηρεμήσει.
The light shone dimly through the dirty window.	Το φως έλαμψε αμυδρά μέσα από το βρώμικο παράθυρο.
He sought his father's guidance.	Ζήτησε την καθοδήγηση του πατέρα του.
Many people are skeptical and cynical.	Πολλά άτομα είναι δύσπιστα και κυνικά.
A distant light shone on the horizon.	Ένα μακρινό φως έλαμψε στον ορίζοντα.
The system and architecture are solid.	Το σύστημα και η αρχιτεκτονική είναι στιβαρά.
The highway crosses the city.	Ο αυτοκινητόδρομος διασχίζει την πόλη.
He wrote a book protesting government corruption.	Έγραψε ένα βιβλίο διαμαρτυρόμενος για την κυβερνητική διαφθορά.
He looked at the moon.	Κοίταξε το φεγγάρι.
The couple was driving his expensive car.	Το ζευγάρι οδηγούσε με το ακριβό αυτοκίνητό του.
Ching was spinning sharply.	Ο Τσινγκ περιστρεφόταν απότομα.
He died of cholera.	Πέθανε από χολέρα.
This dish contains three vegetables.	Αυτό το πιάτο περιέχει τρία λαχανικά.
Some trees are still skeletal	Μερικά δέντρα είναι ακόμα σκελετικά
The first morning hours.	Τις πρώτες πρωινές ώρες.
The soldiers entered the cave with their weapons drawn.	Οι στρατιώτες μπήκαν στη σπηλιά με τα όπλα τραβηγμένα.
He can also become mayor.	Μπορεί να γίνει και δήμαρχος.
However, even the most beautiful objects can break.	Ωστόσο, ακόμη και τα πιο ωραία αντικείμενα μπορούν να σπάσουν.
They form groups to discuss local politics.	Δημιουργούν ομάδες για να συζητήσουν την τοπική πολιτική.
Their team played very well.	Η ομάδα τους αγωνίστηκε πολύ καλά.
This machine uses electricity.	Αυτό το μηχάνημα χρησιμοποιεί ηλεκτρική ενέργεια.
Birds invent clever ways to get food.	Τα πουλιά εφευρίσκουν έξυπνους τρόπους για να πάρουν τροφή.
Adam was lying on the soft grass.	Ο Άνταμ ήταν ξαπλωμένος στο απαλό γρασίδι.
The sculptor carved a statue of soft stone.	Ο γλύπτης σκάλισε ένα άγαλμα από μαλακή πέτρα.
You can feel the wind through your windows.	Μπορείτε να νιώσετε τον άνεμο μέσα από τα παράθυρά σας.
An intelligent person would never say such a thing.	Ένας έξυπνος άνθρωπος δεν θα έλεγε ποτέ κάτι τέτοιο.
The effects of global warming are evident in this change.	Οι επιπτώσεις της υπερθέρμανσης του πλανήτη είναι εμφανείς σε αυτή την αλλαγή.
Place the meat in a bowl.	Τοποθετήστε το κρέας σε ένα μπολ.
The toucan screamed angrily.	Ο τουκάν τσίριξε θυμωμένος.
When parties break up, they tend to quarrel.	Όταν τα πάρτι χωρίζουν, τείνουν να μαλώνουν.
He often twisted his leg.	Συχνά έστριβε το πόδι του.
Bad weather is expected to cause road damage.	Η κακοκαιρία αναμένεται να προκαλέσει καταστροφές στους δρόμους.
The landscape was beautiful.	Το τοπίο ήταν όμορφο.
Regular amounts of exercise	Τακτικές ποσότητες άσκησης
The conflict is politically charged.	Η σύγκρουση είναι πολιτικά φορτισμένη.
Neighbors complained about the noise.	Οι γείτονες παραπονέθηκαν για τον θόρυβο.
He reads a newspaper every day.	Διαβάζει εφημερίδα κάθε μέρα.
This area is known for its cheeses.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα τυριά της.
The blackboard had equations everywhere.	Ο μαυροπίνακας είχε εξισώσεις παντού.
Every year the buildings of the city are painted.	Κάθε χρόνο βάφονται τα κτίρια της πόλης.
The matter will now be referred to the Executive Committee.	Το θέμα θα παραπεμφθεί τώρα στην εκτελεστική επιτροπή.
The boat was full of refugees.	Το καράβι ήταν γεμάτο πρόσφυγες.
You need two people to handle the fork.	Χρειάζεστε δύο άτομα για να χειριστούν το πιρούνι.
He was so clumsy that he spilled coffee at lunch.	Ήταν τόσο αδέξια που χύθηκε καφέ στο μεσημεριανό γεύμα.
The fog hung in the air.	Η ομίχλη κρεμόταν στον αέρα.
Write a caption for this image.	Γράψτε μια λεζάντα για αυτήν την εικόνα.
She was known for her great courage and honesty.	Ήταν γνωστή για το μεγάλο θάρρος και την ειλικρίνεια.
They have not worked for years.	Δεν έχουν δουλέψει εδώ και χρόνια.
The sound of a shot was heard from afar.	Ο ήχος ενός πυροβολισμού ακούστηκε από μακριά.
The flight leaves in an hour.	Η πτήση φεύγει σε μια ώρα.
The animals were aggressive, especially the wild dogs.	Τα ζώα ήταν επιθετικά, ειδικά τα άγρια ​​σκυλιά.
The imposed traffic ban was ignored.	Η επιβληθείσα απαγόρευση κυκλοφορίας αγνοήθηκε.
These machines are not very popular.	Αυτά τα μηχανήματα δεν είναι πολύ δημοφιλή.
The lecturer is always excited about his new theories.	Ο λέκτορας είναι πάντα ενθουσιασμένος με τις νέες του θεωρίες.
Clark took a deep breath.	Ο Κλαρκ πήρε μια βαθιά ανάσα.
It grows where it touches the ground.	Αναπτύσσεται όπου αγγίζει το έδαφος.
You can use a pastry bag to decorate the cookies.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε μια σακούλα ζαχαροπλαστικής για να διακοσμήσετε τα μπισκότα.
The rest were lost at sea.	Τα υπόλοιπα χάθηκαν στη θάλασσα.
Pour the dough into the cupcake tin.	Ρίχνουμε τη ζύμη στη φόρμα για cupcakes.
Large forest fires are common in the forests near here.	Οι μεγάλες δασικές πυρκαγιές είναι συχνές στα δάση κοντά εδώ.
The color of a flower depends on its pollinators.	Το χρώμα ενός λουλουδιού εξαρτάται από τους επικονιαστές του.
National elections are held every five years.	Οι εθνικές εκλογές γίνονται κάθε πέντε χρόνια.
Global warming is leading to rising sea levels.	Η υπερθέρμανση του πλανήτη οδηγεί σε άνοδο της στάθμης της θάλασσας.
First, you need to drop the candle.	Πρώτα, θα πρέπει να ρίξετε το κερί.
People in these communities enjoy freedom.	Οι άνθρωποι σε αυτές τις κοινότητες απολαμβάνουν ελευθερία.
Why do all people have to breathe?	Γιατί όλοι οι άνθρωποι πρέπει να αναπνέουν;
He kissed me again.	Με φίλησε ξανά.
A journalist has been charged with widespread corruption.	Ένας δημοσιογράφος καταγγέλθηκε για εκτεταμένη διαφθορά.
The pigs growled and howled.	Τα γουρούνια γρύλισαν και τσίριξαν.
This woman is pregnant.	Αυτή η γυναίκα είναι έγκυος.
I told him about both families.	Του είπα και για τις δύο οικογένειες.
The film received little praise from critics.	Η ταινία απέσπασε λίγους επαίνους από την κριτική.
We always stand behind you.	Στεκόμαστε πάντα πίσω σας.
He was just trying to be helpful.	Απλώς προσπαθούσε να είναι χρήσιμος.
Pineapples grow well in the tropics.	Οι ανανάδες αναπτύσσονται καλά σε τροπικές περιοχές.
The serum raised blood sugar levels.	Ο ορός ανέβασε τα επίπεδα σακχάρου στο αίμα.
The water crab is huge.	Το καβούρι του νερού είναι τεράστιο.
The soundtrack was quieter than the movie.	Το soundtrack ήταν πιο ήσυχο από την ταινία.
In ten minutes she will eat her breakfast.	Σε δέκα λεπτά θα φάει το πρωινό της.
Baseball-sized cobweb found.	Βρέθηκε ιστός αράχνης σε μέγεθος μπέιζμπολ.
The corridor is lined with paintings.	Ο διάδρομος είναι επενδεδυμένος με πίνακες ζωγραφικής.
Keep the window open, welcome the breeze.	Κράτα το παράθυρο ανοιχτό, καλωσόρισε το αεράκι.
The robot fled.	Το ρομπότ τράπηκε σε φυγή.
The original recipe required a stick of butter.	Η αρχική συνταγή απαιτούσε ένα ραβδί βούτυρο.
Watch the children carefully.	Παρακολουθήστε προσεκτικά τα παιδιά.
The farm has fertile land.	Το αγρόκτημα έχει γόνιμο έδαφος.
Carefully fill in the form of its recommendation.	Συμπλήρωσε προσεκτικά τη φόρμα της σύστασής της.
Disagreements often heal over time.	Οι διαφωνίες συχνά θεραπεύονται με τον καιρό.
A load of teenagers passed by the car.	Ένα φορτίο εφήβων πέρασε με το αυτοκίνητο.
The struggle for independence lasted several decades.	Η μάχη για την ανεξαρτησία κράτησε αρκετές δεκαετίες.
It's a cooking manual.	Είναι ένα εγχειρίδιο μαγειρικής.
The eagle then crawled down and grabbed the rabbit.	Ο αετός στη συνέχεια σύρθηκε κάτω και άρπαξε το κουνέλι.
He hurried into his office.	Μπήκε βιαστικά στο γραφείο του.
The issue is controversial.	Το θέμα είναι αμφιλεγόμενο.
Two boys and two girls were married.	Δύο αγόρια και δύο κορίτσια ενώθηκαν σε γάμο.
Stay calm when you are in danger.	Παραμείνετε ήρεμοι όταν αντιμετωπίζετε κίνδυνο.
The kingdom was shrouded in mystery.	Το βασίλειο ήταν καλυμμένο από μυστήριο.
Half of the customers are neighbors.	Οι μισοί πελάτες είναι γείτονες.
The company manufactures luxury vehicles.	Η εταιρεία κατασκευάζει πολυτελή οχήματα.
We confirmed that it was her.	Επιβεβαιώσαμε ότι ήταν αυτή.
Many of the people were out of work.	Πολλοί από τους ανθρώπους ήταν χωρίς δουλειά.
The moon rose silver white.	Το φεγγάρι αυξήθηκε ασημί λευκό.
City officials analyzed the demographics.	Οι υπάλληλοι της πόλης ανέλυσαν τα δημογραφικά στοιχεία.
The king's party was accompanied by cavalry guards.	Το πάρτι του βασιλιά συνοδευόταν από φρουρούς έφιππους.
The student pulled out the sheet and turned it over.	Ο μαθητής τράβηξε το φύλλο και το γύρισε.
The head of the sphinx is larger than that of a lion.	Το κεφάλι της σφίγγας είναι μεγαλύτερο από αυτό του λιονταριού.
This is the most common type of cell.	Αυτός είναι ο πιο κοινός τύπος κυττάρων.
The regulation does not say anything about it.	Ο κανονισμός δεν αναφέρει τίποτα σχετικά.
We use standard numeric symbols.	Χρησιμοποιούμε τυπικά αριθμητικά σύμβολα.
The bang was so sudden, it made us jump.	Το μπαμ ήταν τόσο ξαφνικό, που μας έκανε να πηδήξουμε.
Many of the villagers fell ill with the flu.	Πολλοί από τους χωρικούς αρρώστησαν από γρίπη.
It is not entirely clear.	Δεν είναι απολύτως σαφές.
The river here is quite clean.	Το ποτάμι εδώ είναι αρκετά καθαρό.
The statue was damaged by a storm.	Το άγαλμα υπέστη ζημιές από μια καταιγίδα.
The cat was purring loudly.	Η γάτα γουργούριζε δυνατά.
Proponents of anti-nuclear weapons have long protested.	Οι υποστηρικτές των αντιπυρηνικών όπλων έχουν διαμαρτυρηθεί εδώ και καιρό.
The naughty squirrel was caught in the trap.	Ο άτακτος σκίουρος πιάστηκε στην παγίδα.
He arrived late for work.	Έφτασε αργά για τη δουλειά.
Did you think you would live forever?	Νόμιζες ότι θα ζούσες για πάντα;
Many people are opposed to the practice.	Πολλοί άνθρωποι αντιτίθενται στην πρακτική.
The budget was approved quickly.	Ο προϋπολογισμός εγκρίθηκε γρήγορα.
His belly was still big.	Η κοιλιά του ήταν ακόμα μεγάλη.
He started grinding coffee beans.	Άρχισε να αλέθει κόκκους καφέ.
Some cereals are high in protein.	Μερικά δημητριακά έχουν υψηλή περιεκτικότητα σε πρωτεΐνη.
The frog tries to jump and loses his balance.	Ο βάτραχος προσπαθεί να πηδήξει και χάνει την ισορροπία του.
Global demand for coal mining is expected to increase.	Η παγκόσμια ζήτηση από καλυμμένο άνθρακα αναμένεται να αυξηθεί.
The government is trying to eliminate this museum.	Η κυβέρνηση προσπαθεί να εξαλείψει αυτό το μουσείο.
Do not be afraid to ask questions in class.	Μην φοβάστε να κάνετε ερωτήσεις στην τάξη.
We can only hope that this peace will prevail.	Μπορούμε μόνο να ελπίζουμε ότι αυτή η ειρήνη θα επικρατήσει.
One must leave oneself open to the influence of social forces.	Πρέπει κανείς να αφήσει τον εαυτό του ανοιχτό στην επιρροή από κοινωνικές δυνάμεις.
It was the love of music that started it all.	Ήταν η αγάπη για τη μουσική που τα ξεκίνησε όλα.
If the humidity increased, the vegetation would also bloom.	Αν αυξανόταν η υγρασία, θα ανθούσε και η βλάστηση.
He bent down and picked up something.	Έσκυψε και σήκωσε κάτι.
The manager was very critical of the staff.	Ο διευθυντής ήταν ιδιαίτερα επικριτικός με το προσωπικό.
The woman was wearing makeup.	Η γυναίκα φορούσε μακιγιάζ.
Pipi climbed on the swing and shook high.	Η Πίπη σκαρφάλωσε στην κούνια και κούνησε ψηλά.
This rapid expansion is causing serious environmental damage.	Αυτή η ταχεία επέκταση προκαλεί σοβαρή περιβαλλοντική ζημιά.
Experts say global warming will accelerate.	Οι ειδικοί λένε ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη θα επιταχυνθεί.
Only one of the turtles survived the dark valley.	Μόνο μία από τις χελώνες επέζησε από τη σκοτεινή κοιλάδα.
Their main source of income is from agriculture.	Η κύρια πηγή εισοδήματός τους είναι από τη γεωργία.
A herd of cattle roamed the hills in search of food.	Ένα κοπάδι βοοειδών τριγυρνούσε στους λόφους, αναζητώντας τροφή.
The method of cultivating them is outdated.	Η μέθοδος καλλιέργειας τους είναι ξεπερασμένη.
The effect of this incarceration on the prisoner was profound.	Η επίδραση αυτού του εγκλεισμού στον κρατούμενο ήταν βαθιά.
My husband is always energetic and happy.	Ο σύζυγός μου είναι πάντα ενεργητικός και χαρούμενος.
Angela is reading a story.	Η Άντζελα διαβάζει ιστορία.
Nature provides a renewable source of this chemical.	Η φύση παρέχει μια ανανεώσιμη πηγή αυτής της χημικής ουσίας.
It is just a fifteen minute walk from the park.	Απέχει μόλις δεκαπέντε λεπτά με τα πόδια από το πάρκο.
We started walking in the shallows, maneuvering between rocks.	Αρχίσαμε να περπατάμε στα ρηχά, κάνοντας ελιγμούς ανάμεσα σε βράχους.
A handful of yellow manure was on the grass.	Μια χούφτα κίτρινη κοπριά βρισκόταν στο γρασίδι.
Let's see how the story ends.	Ας δούμε πώς θα τελειώσει η ιστορία.
Her eyesight was not reduced.	Η όρασή της δεν ήταν μειωμένη.
At this stage, all states have achieved universal primary education.	Σε αυτό το στάδιο, όλα τα κράτη έχουν επιτύχει καθολική πρωτοβάθμια εκπαίδευση.
Our boat floats gently in the calm water.	Το σκάφος μας επιπλέει απαλά στο ήρεμο νερό.
He swallowed his pride and apologized.	Κατάπιε την περηφάνια του και ζήτησε συγγνώμη.
The team relied heavily on each other.	Η ομάδα βασιζόταν η μία στην άλλη σε μεγάλο βαθμό.
Here are snakes and lizards.	Εδώ βρίσκονται φίδια και σαύρες.
He cried like a child when his teacher hit him.	Έκλαψε σαν παιδί όταν τον χτύπησε η δασκάλα του.
The bread smells wonderful.	Το ψωμί μυρίζει υπέροχα.
Draw lines from the data to the conclusions.	Σχεδιάστε γραμμές από τα δεδομένα στα συμπεράσματα.
Fold the omelette in half.	Διπλώνουμε την ομελέτα στη μέση.
A pile of dust rose into the air.	Ένα σωρό σκόνης υψώθηκε στον αέρα.
The president of the country decided to resign.	Ο πρόεδρος της χώρας αποφάσισε να παραιτηθεί.
Water from rivers or lakes also works.	Το νερό από ποτάμια ή λίμνες λειτουργεί επίσης.
The drug increased muscle strength.	Το φάρμακο αύξησε τη μυϊκή δύναμη.
Sunlight filters through the leaves.	Το φως του ήλιου φιλτράρει μέσα από τα φύλλα.
They will open later this month.	Θα ανοίξουν αργότερα αυτόν τον μήνα.
During the rainy season, mosquitoes breed.	Την εποχή των βροχών, τα κουνούπια αναπαράγονται.
Not enough money was made.	Δεν δημιουργήθηκαν αρκετά χρήματα.
This building was designed for housing.	Αυτό το κτίριο σχεδιάστηκε για στέγαση.
The darkest colors were the ones that matched the darkest blue.	Τα πιο σκούρα χρώματα ήταν αυτά που ταιριάζουν με το πιο μαύρο μπλε.
The rooms were buzzing with activity.	Τα δωμάτια έσφυζαν από δραστηριότητα.
He maintains his innocence.	Διατηρεί την αθωότητά του.
She was very tall.	Ήταν πολύ ψηλή.
The fish in the school tanks died.	Τα ψάρια στις δεξαμενές των σχολείων πέθαναν.
Maybe the bad weather kept them away.	Ίσως ο άσχημος καιρός τους κράτησε μακριά.
Yesterday's storm was terrible.	Η χθεσινή καταιγίδα ήταν τρομερή.
The press had a day at the stadium.	Ο Τύπος είχε μια μέρα στο γήπεδο.
He wants to learn a new language.	Θέλει να μάθει μια νέα γλώσσα.
Our team finished first.	Η ομάδα μας τερμάτισε πρώτη.
Her anxiety was evident.	Η αγωνία της ήταν έκδηλη.
A wise man never says anything stupid.	Ένας σοφός άνθρωπος δεν λέει ποτέ τίποτα ανόητο.
He desperately needed help.	Χρειαζόταν απεγνωσμένα βοήθεια.
The fisherman did not see the shark.	Ο ψαράς δεν είδε τον καρχαρία.
The view of her face descended to my depths.	Η θέα του προσώπου της κατέβηκε στα βάθη μου.
He refused to acknowledge the problem he had caused.	Αρνήθηκε να αναγνωρίσει το πρόβλημα που είχε προκαλέσει.
The pilgrims trampled on the sanctuaries.	Οι προσκυνητές ποδοπάτησαν τα ιερά.
Balance of reliability and efficiency.	Ισορροπία αξιοπιστίας και αποτελεσματικότητας.
Most students drop out of school after high school.	Οι περισσότεροι μαθητές εγκαταλείπουν το σχολείο μετά το λύκειο.
Wet dish towels should be placed on the drying rack.	Βρεγμένες πετσέτες πιάτων πρέπει να τοποθετούνται στη σχάρα στεγνώματος.
This city is known for its ethnic diversity.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για την εθνοτική ποικιλομορφία.
Having been trained, the dog obeyed her orders.	Έχοντας εκπαιδευτεί, ο σκύλος υπάκουσε στις εντολές της.
The word "bread" is formal.	Η λέξη «ψωμί» είναι μορφική.
The director informed the press that the reports were false.	Ο διευθυντής ενημέρωσε τον Τύπο ότι οι αναφορές είναι ψευδείς.
The birds sang happily in the morning.	Τα πουλιά τραγουδούσαν χαρούμενα το πρωί.
In the coming weeks we will see dozens of new vehicles.	Τις επόμενες εβδομάδες θα δούμε δεκάδες νέα οχήματα.
The pile was late to finish.	Το σωρό άργησε να τελειώσει.
His hair was golden brown.	Τα μαλλιά του είχαν χρυσοκαφέ χρώμα.
Saliva builds back teeth.	Το σάλιο χτίζει πίσω δόντια.
Lactose is the substance in milk.	Η λακτόζη είναι η ουσία στο γάλα.
You will find good seafood just outside the city.	Θα βρείτε καλά θαλασσινά λίγο έξω από την πόλη.
The last chapter has not been written yet.	Το τελευταίο κεφάλαιο δεν έχει γραφτεί ακόμα.
Some of the students went on hunger strike.	Κάποιοι από τους μαθητές έκαναν απεργία πείνας.
A motorist was lucky enough to save his life.	Ένας αυτοκινητιστής είχε την τύχη να γλιτώσει τη ζωή του.
He spoke at length about his plans for retirement.	Μίλησε εκτενώς για τα σχέδιά του για συνταξιοδότηση.
My aunt tells me to prepare.	Η θεία μου λέει να προετοιμαστώ.
It is open at both ends.	Είναι ανοιχτό και στα δύο άκρα.
The tone in his voice was serious.	Ο τόνος στη φωνή του ήταν σοβαρός.
The climate here varies greatly, so planning is difficult	Το κλίμα εδώ ποικίλλει πολύ, επομένως ο προγραμματισμός είναι δύσκολος
He kissed her cheek.	Της φίλησε το μάγουλο.
Men, women and children dug ditches.	Άντρες, γυναίκες και παιδιά έσκαψαν τα χαντάκια.
All scientists agree that pollution is a serious environmental problem.	Όλοι οι επιστήμονες συμφωνούν ότι η ρύπανση είναι ένα σοβαρό περιβαλλοντικό πρόβλημα.
With military personnel now in the area, the government.	Με στρατιωτικό προσωπικό τώρα στην περιοχή, η κυβέρνηση.
Why do you hate him?	Γιατί τον μισείς;
The night passed late.	Η νύχτα πέρασε αργά.
He wrote a poetic sonnet.	Έγραψε ένα ποιητικό σονέτο.
In the parks the children played happily.	Στα πάρκα τα παιδιά έπαιζαν χαρούμενα.
He drank three glasses of water.	Ήπιε τρία ποτήρια νερό.
They bothered many in the community.	Ενόχλησαν πολλούς στην κοινότητα.
They met, kissed and divorced.	Γνωρίστηκαν, φιλήθηκαν και χώρισαν.
A bomb exploded here yesterday, destroying much of the plot.	Μια βόμβα εξερράγη εδώ χθες, καταστρέφοντας μεγάλο μέρος του οικοπέδου.
It could be catastrophic for the economy.	Θα μπορούσε να είναι καταστροφικό για την οικονομία.
Both parents worked long hours.	Και οι δύο γονείς δούλευαν πολλές ώρες.
So why is it so unpopular?	Γιατί λοιπόν είναι τόσο αντιδημοφιλής;
He shook his waterproof tire, yawning.	Κούνησε το αδιάβροχο λάστιχο του, χασμουρητό.
He is unusually tall for his age.	Είναι ασυνήθιστα ψηλός για την ηλικία του.
The statue was erected to honor the victory.	Το άγαλμα ανεγέρθηκε για να τιμήσει τη νίκη.
Doctors are not sure about her prognosis.	Οι γιατροί δεν είναι σίγουροι για την πρόγνωσή της.
He put his fists in a boxing position.	Έβαλε τις γροθιές του σε στάση πυγμαχίας.
The housewives were preparing food for a small army.	Οι νοικοκυρές ετοίμαζαν φαγητό για έναν μικρό στρατό.
He nodded.	Αυτός έγνεψε.
They will help you, he said.	Θα σε βοηθήσουν, είπε.
Children learn by imitation.	Τα παιδιά μαθαίνουν με μίμηση.
We do not like this idea.	Δεν μας αρέσει αυτή η ιδέα.
He knows this neighborhood well.	Ξέρει καλά αυτή τη γειτονιά.
The sultan tried not to think about it.	Ο σουλτάνος ​​προσπάθησε να μην το σκεφτεί.
The delegates voted to expel him.	Οι σύνεδροι ψήφισαν την αποβολή του.
I'm watching you, he said.	Σε παρακολουθώ, είπε.
He made more orange juice.	Έβγαλε περισσότερο χυμό πορτοκαλιού.
He managed to achieve his goal.	Κατάφερε να πετύχει τον στόχο του.
Autumn colors are richer this year, it seems.	Τα φθινοπωρινά χρώματα είναι πιο πλούσια φέτος, φαίνεται.
We must make the opportunity available.	Πρέπει να κάνουμε διαθέσιμη την ευκαιρία.
So he had to walk home again.	Έτσι, έπρεπε να περπατήσει μέχρι το σπίτι ξανά.
My advice is to buy a car with cash.	Η συμβουλή μου είναι να αγοράσετε ένα αυτοκίνητο με μετρητά.
Now we have stopped flying completely.	Τώρα έχουμε σταματήσει να πετάμε εντελώς.
She is the mayor of the city.	Είναι η δήμαρχος της πόλης.
The sultan's decree circulated throughout the region.	Το σουλτανικό διάταγμα κυκλοφόρησε σε όλη την περιοχή.
The chickens were running crazy around, crunching.	Τα κοτόπουλα έτρεχαν τρελά τριγύρω, τσακίζοντας.
Talk to the class.	Μίλα στην τάξη.
All passengers on the bus were evacuated.	Όλοι οι επιβάτες του λεωφορείου απομακρύνθηκαν.
He stuck a note on his door.	Κόλλησε ένα σημείωμα στην πόρτα του.
There is little we can do to protect ourselves from natural disasters.	Λίγα μπορούμε να κάνουμε για να προστατευτούμε από φυσικές καταστροφές.
An army is made up of men.	Ένας στρατός είναι φτιαγμένος από άνδρες.
He has a passion for law.	Έχει πάθος για τη δικηγορία.
Some doctors suggest relaxation techniques.	Μερικοί γιατροί προτείνουν τεχνικές χαλάρωσης.
He comes to pick me up.	Έρχεται να με πάρει.
He returned with a measuring tape.	Επέστρεψε με μια μεζούρα.
It is a secret code.	Είναι μυστικός κωδικός.
Many insects are attracted to sweet smells.	Πολλά έντομα έλκονται από γλυκές μυρωδιές.
Members of minority groups often adopted customs from the oppressors.	Μέλη μειονοτικών ομάδων συχνά υιοθετούσαν έθιμα από τους καταπιεστές.
Many cars break during the rainy season.	Πολλά αυτοκίνητα σπάνε κατά την περίοδο των βροχών.
The astronaut began to breathe again.	Ο αστροναύτης άρχισε να αναπνέει ξανά.
This dog is well trained.	Αυτός ο σκύλος είναι καλά εκπαιδευμένος.
He wrapped a towel around his head.	Τύλιξε μια πετσέτα γύρω από το κεφάλι του.
The dentist pierced the rotten tooth.	Ο οδοντίατρος τρύπησε το σάπιο δόντι.
His sense of humor is harsh.	Η αίσθηση του χιούμορ του είναι σκληρή.
The elderly are entitled to a pension.	Οι ηλικιωμένοι έχουν δικαίωμα στη σύνταξη.
This result has not yet been verified.	Αυτό το αποτέλεσμα δεν έχει ακόμη επαληθευτεί.
Many artists are inspired by nature.	Πολλοί καλλιτέχνες εμπνέονται από τη φύση.
Their conditions were harsh.	Οι συνθήκες τους ήταν σκληρές.
I hit him in the face.	Χτύπα τον στο πρόσωπο.
The river was strewn with floating debris.	Το ποτάμι ήταν διάσπαρτο με αιωρούμενα σκουπίδια.
Many poets have died anonymously.	Πολλοί ποιητές έχουν πεθάνει ανώνυμα.
The main products produced here are iron bars and steel.	Τα κύρια προϊόντα που παράγονται εδώ είναι οι ράβδοι σιδήρου και ο χάλυβας.
The tower, painted red and white, shone in the night.	Ο πύργος, βαμμένος κόκκινος και λευκός, έλαμπε μέσα στη νύχτα.
Conducting such a study requires discipline.	Η διεξαγωγή μιας μελέτης αυτού του είδους απαιτεί πειθαρχία.
A large amount of oil was extracted here.	Εδώ εξήχθη μεγάλη ποσότητα λαδιού.
I was very disappointed when he failed the test.	Απογοητεύτηκα πολύ όταν απέτυχε στο τεστ.
Thanks to modern technology, people are living longer.	Χάρη στη σύγχρονη τεχνολογία, οι άνθρωποι ζουν πλέον περισσότερο.
I invited him to the party.	Τον κάλεσα στο πάρτι.
Does this store sell new books?	Αυτό το κατάστημα πουλάει νέα βιβλία;
His behavior is impossible to understand.	Η συμπεριφορά του είναι αδύνατο να κατανοηθεί.
A large crowd of shoppers crowded the street.	Ένα μεγάλο πλήθος αγοραστών συνωστίστηκε στο δρόμο.
Tom believed that nothing was impossible.	Ο Τομ πίστευε ότι τίποτα δεν ήταν αδύνατο.
Crickets are insects that like warm, humid conditions.	Οι γρύλοι είναι έντομα που τους αρέσουν οι ζεστές, υγρές συνθήκες.
The parents decided to keep a low profile.	Οι γονείς αποφάσισαν να κρατήσουν χαμηλό προφίλ.
I could hear the distinctive ringing of the cows.	Μπορούσα να ακούσω το ευδιάκριτο κουδούνισμα των αγελάδων.
I passed the time without doing anything specific.	Περνούσα την ώρα, χωρίς να κάνω τίποτα συγκεκριμένο.
The road was empty, except for the man.	Ο δρόμος ήταν άδειος, εκτός από τον άντρα.
Many people suffer from arthritis.	Πολλοί άνθρωποι υποφέρουν από αρθρίτιδα.
The national debt continues to grow.	Το εθνικό χρέος συνεχίζει να αυξάνεται.
The company has offered generous benefits.	Η εταιρεία προσέφερε γενναιόδωρα οφέλη.
Hotels usually offer breakfast in the mornings.	Τα ξενοδοχεία συνήθως προσφέρουν πρωινό τα πρωινά.
A railway connects the two cities.	Ένας σιδηρόδρομος συνδέει τις δύο πόλεις.
Kneeling is cheaper than standing, although standing is healthier.	Το να γονατίζεις είναι φθηνότερο από την ορθοστασία, αν και η ορθοστασία είναι πιο υγιεινό.
The collapse of communism was inevitable.	Η κατάρρευση του κομμουνισμού ήταν αναπόφευκτη.
In this place we can also find our place.	Σε αυτό το μέρος μπορούμε να βρούμε κι εμείς τη θέση μας.
Old books do not need to be returned.	Τα παλιά βιβλία δεν χρειάζεται να επιστραφούν.
A commission was set up to investigate the incident.	Η επιτροπή είχε συσταθεί για να διερευνήσει το περιστατικό.
Use this form to report any crimes.	Χρησιμοποιήστε αυτήν τη φόρμα για να αναφέρετε τυχόν εγκλήματα.
A proton is an elementary particle.	Το πρωτόνιο είναι ένα στοιχειώδες σωματίδιο.
The wolf is a larger dog with pointed ears.	Ο λύκος είναι ένα μεγαλύτερο σκυλί με μυτερά αυτιά.
These articles can damage your pacemaker.	Αυτά τα άρθρα μπορεί να βλάψουν τον βηματοδότη σας.
You need two tablespoons of brown sugar.	Χρειάζεστε δύο κουταλιές της σούπας καστανή ζάχαρη.
The farmer was very proud of his award.	Ο αγρότης ήταν πολύ περήφανος για το βραβείο του.
A storm is coming without warning.	Μια καταιγίδα έρχεται χωρίς προειδοποίηση.
He married her at the age of nineteen.	Την παντρεύτηκε στα δεκαεννιά.
In the last century, kites were popular in many villages.	Τον περασμένο αιώνα, οι χαρταετοί ήταν δημοφιλείς σε πολλά χωριά.
She dropped her suitcase and ran to the door.	Άφησε τη βαλίτσα της και έτρεξε προς την πόρτα.
The sailing area is about one mile from the beach.	Ο χώρος ιστιοπλοΐας απέχει περίπου ένα μίλι από την παραλία.
People from the Far East go down to this teahouse.	Άνθρωποι από την Άπω Ανατολή κατεβαίνουν σε αυτό το τεϊοποτείο.
A giant albino gorilla was wandering in the forest.	Ένας γιγάντιος αλμπίνος γορίλας τριγυρνούσε μέσα στο δάσος.
A strong wind blew, bringing with it a chill.	Ένας δυνατός άνεμος φύσηξε, φέρνοντας μαζί του μια ψύχρα.
What date do we have today?	Τι ημερομηνία έχουμε σήμερα?
The child's hand moved confidently.	Το χέρι του παιδιού κινήθηκε με σιγουριά.
I personally prefer it raw.	Προσωπικά το προτιμώ ωμό.
A variety of insects live in the water here.	Μια ποικιλία από έντομα ζουν στο νερό εδώ.
The army deployed troops throughout the area.	Ο στρατός ανέπτυξε στρατεύματα σε όλη την περιοχή.
The officials then turned their heels.	Στη συνέχεια οι επίσημοι στράφηκαν με τα τακούνια τους.
The farmer has a profitable business.	Ο αγρότης έχει μια κερδοφόρα επιχείρηση.
The students eventually left, but many remained.	Οι μαθητές τελικά έφυγαν, αλλά αρκετοί παρέμειναν.
Are you trying to poison me?	Προσπαθείς να με δηλητηριάσεις;
This resulted in a theft rash.	Αυτό είχε ως αποτέλεσμα ένα εξάνθημα κλοπών.
Show me your wallet.	Δείξε μου το πορτοφόλι σου.
The elephant was expelled from the city.	Ο ελέφαντας εκδιώχθηκε από την πόλη.
The poison dissolves easily in water.	Το δηλητήριο διαλύεται εύκολα στο νερό.
A boundary separates the city from the country.	Ένα όριο χωρίζει την πόλη από τη χώρα.
The country hopes to promote tourism.	Η χώρα ελπίζει να προωθήσει τον τουρισμό.
This helps maintain its shape.	Αυτό βοηθά στη διατήρηση του σχήματός του.
Such situations are common.	Τέτοιες καταστάσεις είναι συχνά συχνές.
The class was divided between the Conservatives and the Liberals.	Η τάξη χωρίστηκε μεταξύ των συντηρητικών και των φιλελεύθερων.
Many people ate the food without any bad results.	Πολλοί άνθρωποι έτρωγαν το φαγητό χωρίς κανένα κακό αποτέλεσμα.
One morning the prince took control of a ship.	Ένα πρωί ο πρίγκιπας πήρε τον έλεγχο ενός πλοίου.
First, let's compare our names and addresses.	Αρχικά, ας συγκρίνουμε τα ονόματα και τις διευθύνσεις μας.
It smells like cherries.	Μυρίζει κεράσια.
With many shops, the street was surprisingly quiet.	Με πολλά καταστήματα, ο δρόμος ήταν εκπληκτικά ήσυχος.
Farmers lived in poverty.	Οι αγρότες ζούσαν στη φτώχεια.
The stumps prevented the water from flowing.	Τα κολοβώματα εμπόδιζαν το νερό να ρέει.
I can not focus.	Δεν μπορώ να συγκεντρωθώ.
Please wash it carefully.	Παρακαλώ πλύνετε το προσεκτικά.
Their business grew and expanded.	Η επιχείρησή τους μεγάλωσε και επεκτάθηκαν.
The dictionary is large enough, so be patient.	Το λεξικό είναι αρκετά μεγάλο, οπότε να είστε υπομονετικοί.
I suddenly woke up from a terrible nightmare.	Ξύπνησα ξαφνικά από έναν τρομερό εφιάλτη.
Everyone saw her as polite and generous.	Την έβλεπαν όλοι ευγενική και γενναιόδωρη.
The house was built on a gentle hill.	Το σπίτι ήταν χτισμένο σε έναν ήπιο λόφο.
If retail customers pay higher prices, wages will be squeezed.	Εάν οι πελάτες λιανικής πληρώσουν υψηλότερες τιμές, οι μισθοί θα συμπιεστούν.
Over time, their wisdom increases.	Με τον καιρό, η σοφία τους αυξάνεται.
Bridges and tunnels were built to replace ferries.	Γέφυρες και σήραγγες κατασκευάστηκαν για να αντικαταστήσουν τα πορθμεία.
According to recent research, vacations are good for your health.	Σύμφωνα με πρόσφατες έρευνες, οι διακοπές κάνουν καλό στην υγεία σας.
He denied taking the money, claiming it had been stolen.	Ο ίδιος αρνήθηκε ότι πήρε τα χρήματα, ισχυριζόμενος ότι ήταν κλεμμένα.
The dreamer travels very slowly.	Ο ονειροπόλος ταξιδεύει πολύ αργά.
Bethlehem,	Βηθλεέμ,
It has started to snow a lot this year.	Έχουμε αρχίσει να χιονίζει πολύ φέτος.
Her face was small but attractive.	Το πρόσωπό της ήταν μικρό αλλά ελκυστικό.
The spaces for the man were small but luxurious.	Οι χώροι για τον άνδρα ήταν μικρές αλλά πολυτελείς.
Too much sugar will make the cake very sweet.	Η πολλή ζάχαρη θα κάνει το κέικ πολύ γλυκό.
He visited the city often.	Η πόλη επισκεπτόταν συχνά.
It was impossible to predict what he would do next.	Ήταν αδύνατο να προβλέψω τι θα έκανε στη συνέχεια.
The pilots refused to leave the aircraft.	Οι πιλότοι αρνήθηκαν να εγκαταλείψουν το αεροσκάφος.
The evil criminal was brought to justice.	Ο κακός κακοποιός οδηγήθηκε στη δικαιοσύνη.
An abusive husband was that he must have abused his wife.	Ένας καταχρηστικός σύζυγος ήταν ότι πρέπει να κακοποίησε τη γυναίκα του.
You need to learn to recognize his moods.	Πρέπει να μάθετε να αναγνωρίζετε τις διαθέσεις του.
This rich region is known for its grape production.	Αυτή η πλούσια περιοχή είναι γνωστή για την παραγωγή σταφυλιών.
The rain had turned the ground into mud.	Η βροχή είχε μετατρέψει το έδαφος σε λάσπη.
We welded the patterns together.	Συγκολλήσαμε τα πρότυπα μεταξύ τους.
These measures will improve women's rights.	Αυτά τα μέτρα θα βελτιώσουν τα δικαιώματα των γυναικών.
Several of the workers had quit their jobs.	Αρκετοί από τους εργάτες είχαν αποχωρήσει από τη δουλειά.
Discuss the pros and cons of the proposal.	Συζητήστε τα πλεονεκτήματα και τα μειονεκτήματα της πρότασης.
All the neighbors greeted each other warmly.	Όλοι οι γείτονες χαιρέτησαν θερμά ο ένας τον άλλον.
This construction site smells!	Αυτό το εργοτάξιο μυρίζει!
Everyone is more athletic!	Όλοι είναι πιο αθλητικοί!
It was easy to love.	Ήταν εύκολο να αγαπήσεις.
The researcher suggested an alternative hypothesis.	Ο ερευνητής πρότεινε μια εναλλακτική υπόθεση.
The winds were blowing my hair.	Οι άνεμοι χτυπούσαν τα μαλλιά μου.
Such information would be useful in preventing disaster.	Τέτοιες πληροφορίες θα ήταν χρήσιμες για την αποτροπή της καταστροφής.
The flight was delayed due to a fuel truck accident.	Η πτήση καθυστέρησε λόγω ατυχήματος με φορτηγό καυσίμων.
Lower the heat, otherwise you may burn the pie.	Χαμηλώστε τη φωτιά, διαφορετικά μπορεί να καψαλίσετε την πίτα.
The wine was firm on the palate.	Το κρασί ήταν σταθερό στον ουρανίσκο.
He failed to obey the decree.	Απέτυχε να υπακούσει στο διάταγμα.
Sometimes the birds rest on the edge of the water.	Μερικές φορές τα πουλιά ξεκουράζονται στην άκρη του νερού.
The dead were cremated in trucks.	Οι νεκροί αποτεφρώθηκαν σε φορτηγά.
There is only food for ten days.	Υπάρχει μόνο φαγητό δέκα ημερών.
A story of betrayal.	Μια ιστορία προδοσίας.
Find a job that suits you.	Βρείτε μια δουλειά που σας ταιριάζει.
It is easy to feed the birds.	Είναι εύκολο να ταΐσετε τα πουλιά.
The population of this city is growing.	Ο πληθυσμός αυτής της πόλης αυξάνεται.
I advised him to leave.	Τον συμβούλεψα να φύγει.
Some find the noise unbearable.	Κάποιοι βρίσκουν τον θόρυβο αφόρητο.
Create a spicy sauce with a spicy taste.	Δημιουργήστε μια πικάντικη σάλτσα με πικάντικη γεύση.
The directive was issued yesterday.	Η οδηγία εκδόθηκε χθες.
The debate over inflation has been low.	Η συζήτηση γύρω από τον πληθωρισμό ήταν χαμηλή.
This road will eventually be widened.	Αυτός ο δρόμος τελικά θα διαπλατυνθεί.
She hugged her children.	Αγκάλιασε τα παιδιά της.
I thought it would take me two days to get there.	Σκέφτηκα ότι θα χρειαζόταν δύο μέρες για να φτάσω εκεί.
My sister and I saw the movie.	Είδαμε την ταινία με την αδερφή μου.
Use a wooden spoon.	Χρησιμοποιήστε ξύλινη κουτάλα.
Ask what kind of yogurt you prefer.	Ρωτήστε ποια είδη γιαουρτιού προτιμά.
You will rest today, but you must start again tomorrow.	Θα ξεκουραστείς σήμερα, αλλά αύριο πρέπει να ξαναρχίσεις.
A man carrying a basket approached the woman.	Ένας άντρας που κουβαλούσε ένα καλάθι πλησίασε τη γυναίκα.
We followed the winding path in the forest.	Ακολουθήσαμε το ελικοειδή μονοπάτι μέσα στο δάσος.
Many locals had to register.	Πολλοί ντόπιοι έπρεπε να εγγραφούν.
We have to collect them.	Πρέπει να τα συγκεντρώσουμε.
Everything is better in the morning.	Όλα είναι καλύτερα το πρωί.
As he ate, he began to think.	Καθώς έτρωγε, άρχισε να σκέφτεται.
We will all die one day.	Όλοι θα πεθάνουμε μια μέρα.
The floor is ceramic.	Το δάπεδο είναι κεραμικό.
What is printed on paper?	Τι είναι τυπωμένο στο χαρτί;
Every day a big river crossed.	Κάθε μέρα περνούσε ένα μεγάλο ποτάμι.
Try not to give up.	Προσπαθήστε να μην τα παρατήσετε.
She had a plastic bag in her hand.	Είχε μια πλαστική σακούλα στο χέρι της.
Her dress was flawless.	Το φόρεμά της ήταν άψογο.
The bombs caused extensive damage.	Οι βόμβες προκάλεσαν εκτεταμένες καταστροφές.
There is a broad consensus among scholars.	Υπάρχει ευρεία συναίνεση μεταξύ των μελετητών.
The minister declared a state of emergency.	Ο υπουργός κήρυξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης.
If the tea is not sweetened properly, it is bitter.	Αν το τσάι δεν έχει γλυκαθεί σωστά, είναι πικρό.
The plane was not starting.	Το αεροπλάνο δεν ξεκινούσε.
A stream of water flowed over the stream.	Ένα ρεύμα νερού κύλησε πάνω από το ρέμα.
She does her homework at a table.	Κάνει την εργασία της σε ένα τραπέζι.
Try not to skimp on the dough.	Προσπαθήστε να μην τσιγκουνευτείτε τη ζύμη.
This patent covers this kind of invention.	Αυτό το δίπλωμα ευρεσιτεχνίας καλύπτει αυτού του είδους την εφεύρεση.
You will need a lot of film to capture this bird.	Θα χρειαστείτε πολλή ταινία για να συλλάβετε αυτό το πουλί.
Cook the vegetables.	Μαγείρεψε τα λαχανικά.
Carefully measure each tablespoon.	Μέτρησε προσεκτικά κάθε κουταλιά της σούπας.
The word "push" has many meanings.	Η λέξη «σπρώξιμο» έχει πολλές έννοιες.
Look closely at these ships.	Κοιτάξτε προσεκτικά αυτά τα πλοία.
He succumbed to the temptations of greed.	Υπέκυψε στους πειρασμούς της απληστίας.
The idea is of paramount importance.	Η ιδέα είναι τεράστιας σημασίας.
The soldier finished breakfast and started packing.	Ο στρατιώτης τελείωσε το πρωινό και άρχισε να μαζεύει τα πράγματά του.
The festivities that take place here are always colorful.	Οι γιορτές που γίνονται εδώ είναι πάντα πολύχρωμες.
I bought a new one myself.	Αγόρασα μόνος μου ένα καινούργιο.
There was comfort in getting used to this routine.	Υπήρχε άνεση στην εξοικείωση αυτής της ρουτίνας.
She invited her little son to the room.	Κάλεσε τον μικρό γιο της στο δωμάτιο.
Dozens of delegates gathered for a secret meeting.	Δεκάδες αντιπρόσωποι συγκεντρώθηκαν για μια μυστική συνάντηση.
The food is prepared with simple equipment.	Το φαγητό παρασκευάζεται με απλό εξοπλισμό.
The music is too loud.	Η μουσική είναι πολύ δυνατή.
Many laws are passed and repealed every year.	Πολλοί νόμοι ψηφίζονται και καταργούνται κάθε χρόνο.
The rabbit disappeared into a hole.	Το κουνέλι εξαφανίστηκε σε μια τρύπα.
The hills, with their dense forests, are amazing.	Οι λόφοι, με τα πυκνά δάση τους, είναι εκπληκτικοί.
A teenage boy stopped talking.	Ένα έφηβο αγόρι σταμάτησε να μιλήσει.
Almost no one noticed the old man's old slippers.	Σχεδόν κανείς δεν παρατήρησε τις παλιές παντόφλες του γέρου.
The balance tilted to the middle.	Η ισορροπία έγειρε προς τη μέση.
The tail is longer than the body.	Η ουρά είναι μεγαλύτερη από το σώμα.
The castle was located on a high rock.	Το κάστρο βρισκόταν σε έναν ψηλό βράχο.
Pour the salad into a bowl.	Ρίξτε τη σαλάτα σε ένα μπολ.
The festival has been celebrated for a thousand years.	Το πανηγύρι γιορτάζεται εδώ και χίλια χρόνια.
Do you want to know my opinion?	Θέλετε να μάθετε τη γνώμη μου;
My grandmother was a nurse.	Η γιαγιά μου ήταν νοσοκόμα.
A sugary drink can provide a quick boost of energy.	Ένα ζαχαρούχο ποτό μπορεί να προσφέρει μια γρήγορη ώθηση ενέργειας.
Some vegetables do not grow well here.	Ορισμένα λαχανικά δεν αναπτύσσονται καλά εδώ.
Satisfied, he re-entered.	Ικανοποιημένος, μπήκε ξανά μέσα.
The judge spoke out against the abuse.	Ο δικαστής μίλησε κατά της κακοποίησης.
Soon cotton twigs began to appear.	Σύντομα άρχισαν να εμφανίζονται κλαδιά από βαμβάκι.
I know chocolate is good for you.	Ξέρω ότι η σοκολάτα είναι καλή για σένα.
The smell of sewage permeated the room.	Η μυρωδιά των λυμάτων διαπέρασε το δωμάτιο.
This group is typical of its type.	Αυτή η ομάδα είναι χαρακτηριστική του τύπου της.
The pump is located on the upper level.	Η αντλία βρίσκεται στο επάνω επίπεδο.
They arrived after a week of travel.	Έφτασαν μετά από μια εβδομάδα ταξιδιού.
A preliminary investigation will be held next week.	Την επόμενη εβδομάδα θα διεξαχθεί προανάκριση.
The manager reprimanded the manager for what he had done.	Ο διευθυντής επέπληξε τη μάνατζερ για αυτό που είχε κάνει.
Prepare the vegetables.	Ετοιμάστε τα λαχανικά.
Cross the boundaries between earth and sky.	Διασχίστε τα όρια μεταξύ της γης και του ουρανού.
The cashier carefully counted the money.	Ο ταμίας μέτρησε προσεκτικά τα χρήματα.
A castle by the sea.	Ένα κάστρο δίπλα στη θάλασσα.
He heard a strange noise.	Άκουσε έναν περίεργο θόρυβο.
The hill was scattered with pines.	Ο λόφος ήταν διάσπαρτος με πεύκα.
The oys watch how they are treated.	Τα oy παρακολουθούν πώς τους φέρονται.
The city is full of shops of all kinds.	Η πόλη βρίθει από καταστήματα κάθε είδους.
Healthy teeth are essential for good health.	Τα υγιή δόντια είναι απαραίτητα για την καλή υγεία.
The lines described his muscular torso.	Οι γραμμές περιέγραφαν τον μυώδη κορμό του.
Two people offered me a job.	Δύο άτομα μου πρότειναν δουλειά.
It has healed millions of followers.	Έχει θεραπεύσει εκατομμύρια ακόλουθους.
In the old days the miner used explosives.	Τα παλιά χρόνια ο ανθρακωρύχος χρησιμοποιούσε εκρηκτικά.
The meal will end soon, she told the cook.	Το γεύμα θα τελειώσει σύντομα, είπε στον μάγειρα.
Bees pollinate our crops.	Οι μέλισσες επικονιάζουν τις καλλιέργειές μας.
An extremist organization with terrorist ties.	Μια εξτρεμιστική οργάνωση με τρομοκρατικές σχέσεις.
Pet owners often abuse animals.	Οι ιδιοκτήτες κατοικίδιων συχνά κακοποιούν ζώα.
It is difficult to guess his age.	Είναι δύσκολο να μαντέψεις την ηλικία του.
The new year will see profound changes in the economy.	Το νέο έτος θα δει βαθιές αλλαγές στην οικονομία.
It had all the charm of a folk song.	Είχε όλη τη γοητεία ενός λαϊκού τραγουδιού.
The virus causes people to sneeze.	Ο ιός προκαλεί στους ανθρώπους να φτερνίζονται.
Executed at dawn.	Εκτελέστηκε τα ξημερώματα.
They wrapped the broken edge in plaster.	Τύλιξαν τη σπασμένη άκρη σε γύψο.
Do you see this dog there?	Βλέπεις αυτόν τον σκύλο εκεί;
The mirror hung on the wall.	Ο καθρέφτης κρεμάστηκε στον τοίχο.
Nanoparticles are becoming more and more important.	Τα νανοσωματίδια γίνονται όλο και πιο σημαντικά.
We only slept for an hour last night.	Κοιμηθήκαμε μόνο μια ώρα χθες το βράδυ.
The perfume was expensive.	Το άρωμα ήταν ακριβό.
The umbrella is very stable when the wind blows.	Η ομπρέλα είναι πολύ σταθερή όταν φυσάει ο άνεμος.
"I think you are honest," he said.	Πιστεύω ότι είσαι ειλικρινής, είπε.
The city's water is piped to millions of homes.	Το νερό της πόλης διοχετεύεται σε εκατομμύρια σπίτια.
The range of unemployment seemed large.	Το φάσμα της ανεργίας φαινόταν μεγάλο.
They did not obtain such information.	Δεν απέκτησαν τέτοια στοιχεία.
So they began to live underground.	Έτσι άρχισαν να ζουν κάτω από τη γη.
The star leads to fame, which can then lead to wealth.	Το αστέρι οδηγεί στη φήμη, η οποία μπορεί στη συνέχεια να οδηγήσει σε περιουσία.
Let these eggs cool on a warm, sunny windowsill.	Αφήστε αυτά τα αυγά να κρυώσουν σε ένα ζεστό, ηλιόλουστο περβάζι.
The guards manned their positions all night.	Οι φρουροί επάνδρωσαν τις θέσεις τους όλη τη νύχτα.
The politician spoke about the politician.	Ο πολιτικός μίλησε για τον πολιτικό.
A specific area may be prone to earthquakes.	Μια συγκεκριμένη περιοχή μπορεί να είναι επιρρεπής σε σεισμούς.
Millions were called to protest the war.	Εκατομμύρια κλήθηκαν να διαμαρτυρηθούν για τον πόλεμο.
A thicket crowded around them, providing shade.	Ένα αλσύλλιο συνωστιζόταν γύρω τους, παρέχοντας σκιά.
A light wind began to blow.	Ένας ελαφρύς άνεμος άρχισε να φυσάει.
The posts went up, but the contractor went bankrupt.	Τα πόστα ανέβηκαν, αλλά ο εργολάβος χρεοκόπησε.
An alien civilization has taken over the planet.	Ένας εξωγήινος πολιτισμός έχει καταλάβει τον πλανήτη.
You could not make it clearer.	Δεν θα μπορούσες να το κάνεις πιο ξεκάθαρο.
This, of course, is a familiar feeling.	Αυτό, φυσικά, είναι ένα γνωστό συναίσθημα.
I think her leadership style was ineffective.	Νομίζω ότι το στυλ ηγεσίας της ήταν αναποτελεσματικό.
Young people learn by example.	Οι νέοι μαθαίνουν με το παράδειγμα.
Now they will replace all the equipment that fails.	Τώρα θα αντικαταστήσουν όλο τον εξοπλισμό που αποτυγχάνει.
Life is just a dream.	Η ζωή δεν είναι παρά ένα όνειρο.
The metal in the tube reacts with oxygen.	Το μέταλλο στον σωλήνα αντιδρά με το οξυγόνο.
The shorter the wavelength, the higher the frequency.	Όσο μικρότερο είναι το μήκος κύματος τόσο μεγαλύτερη είναι η συχνότητα.
The water is heated, then cooled, to hot water.	Το νερό θερμαίνεται, στη συνέχεια ψύχεται, σε θερμός νερού.
As soon as the water was drained, the workers started.	Μόλις στραγγίστηκε το νερό, άρχισαν οι εργάτες.
Water, gas and electricity are still used.	Εξακολουθούν να χρησιμοποιούνται νερό, φυσικό αέριο και ρεύμα.
The notebook contained accounting records.	Το σημειωματάριο περιείχε λογιστικά αρχεία.
Travelers travel long distances to work.	Οι μετακινούμενοι ταξιδεύουν μεγάλες αποστάσεις για να εργαστούν.
He asked her to count the stars.	Της ζήτησε να μετρήσει τα αστέρια.
The stubborn boy insisted he was right.	Το πεισματάρικο αγόρι επέμεινε ότι είχε δίκιο.
Her cousin enjoyed working on the big screen.	Η ξαδέρφη της απολάμβανε να δουλεύει στη μεγάλη οθόνη.
The gardener flattened the soil with an iron rake.	Ο κηπουρός πλάκωσε το χώμα με μια σιδερένια τσουγκράνα.
We need to slow down our spaceship.	Πρέπει να μειώσουμε την ταχύτητα του διαστημόπλοίου μας.
On the way home, she met an old friend.	Στο δρόμο για το σπίτι της, συνάντησε έναν παλιό της φίλο.
We will have to rebuild the metro stations.	Θα πρέπει να ξαναφτιάξουμε τους σταθμούς του μετρό.
He was accused of stealing diamonds.	Κατηγορήθηκε ότι έκλεψε τα διαμάντια.
No country in the world recognizes him.	Καμία χώρα στον κόσμο δεν τον αναγνωρίζει.
This city contains a variety of rare animals.	Αυτή η πόλη περιέχει μια ποικιλία από σπάνια ζώα.
Putting aside their differences, they united.	Παραμερίζοντας τις διαφορές τους, ενώθηκαν.
When heated, the water evaporates.	Όταν θερμαίνεται, το νερό εξατμίζεται.
He drinks hot coffee, enjoying the bitter taste.	Πίνει ζεστό καφέ, απολαμβάνοντας την πικρή γεύση.
He was a strong orator.	Ήταν ένας ισχυρός ρήτορας.
Plastic containers are cheap, but reusable.	Τα πλαστικά δοχεία είναι φθηνά, αλλά επαναχρησιμοποιήσιμα.
This newspaper is as follows.	Η εφημερίδα αυτή έχει ως εξής.
Several peculiar phenomena were observed.	Παρατηρήθηκαν αρκετά ιδιόμορφα φαινόμενα.
The skies were clear and the sun was shining brightly.	Οι ουρανοί ήταν καθαροί και ο ήλιος έλαμπε έντονα.
Do not confuse hyperthyroidism with acute thyroiditis.	Μην συγχέετε τον υπερθυρεοειδισμό με την οξεία θυρεοειδίτιδα.
They were convinced he was lying.	Ήταν πεπεισμένοι ότι έλεγε ψέματα.
The penguin, however, was very heavy.	Ο πιγκουίνος, όμως, ήταν πολύ βαρύς.
The research work will not require much additional funding.	Η ερευνητική εργασία δεν θα απαιτήσει μεγάλη πρόσθετη χρηματοδότηση.
He bought a lot of furniture.	Αγόρασε πολλά έπιπλα.
The trees have bright colors.	Τα δέντρα έχουν έντονα χρώματα.
They built two floors.	Έκτισαν δύο ορόφους.
At midnight everyone left.	Τα μεσάνυχτα έφυγαν όλοι.
They are looking for a new home.	Ψάχνουν για νέο σπίτι.
The conductor's voice was loud.	Η φωνή του μαέστρου ήταν δυνατή.
A heavy beam supported the roof.	Ένα βαρύ δοκάρι στήριζε τη στέγη.
Just tell the driver where you want to go.	Απλώς πείτε στον οδηγό πού θέλετε να πάτε.
Formic acid is used in matches.	Το μυρμηκικό οξύ χρησιμοποιείται στα σπίρτα.
They expelled the surviving inhabitants of the island.	Έδιωξαν τους επιζώντες κατοίκους του νησιού.
This city is located on top of a hill.	Αυτή η πόλη βρίσκεται στην κορυφή ενός λόφου.
Rice is understandably one of the most important exports of the country.	Το ρύζι είναι κατανοητό μια από τις σημαντικότερες εξαγωγές της χώρας.
Sorry, the copier is off.	Λυπούμαστε, το φωτοτυπικό είναι εκτός λειτουργίας.
Red lights came on in the corner.	Κόκκινα φώτα άναψαν στη γωνία.
As a result, they developed an excellent reputation.	Ως αποτέλεσμα, ανέπτυξαν εξαιρετική φήμη.
A food particle that is part of a process.	Ένα σωματίδιο τροφής που είναι μέρος μιας διαδικασίας.
Safely put the lid on the carton.	Έβαλε με ασφάλεια το καπάκι στο χαρτόκουτο.
Many factors affect economic growth.	Πολλοί παράγοντες επηρεάζουν την οικονομική ανάπτυξη.
She became a doctor in her last years.	Έγινε γιατρός στα τελευταία της χρόνια.
Judge for yourself.	Κρίνετε μόνοι σας.
All men die sooner or later.	Όλοι οι άντρες πεθαίνουν αργά ή γρήγορα.
Their house is on a beautiful beach.	Το σπίτι τους είναι σε μια υπέροχη παραλία.
Ask for the house key.	Ζήτησε το κλειδί του σπιτιού.
The eyes were opened.	Τα μάτια ανοίχτηκαν.
Henson is the chief engineer.	Ο Henson είναι ο αρχιμηχανικός.
This made the man hesitate.	Αυτό έκανε τον άντρα να διστάσει.
His house caught fire overnight.	Το σπίτι του πήρε φωτιά μέσα στη νύχτα.
The furniture is made of wood.	Τα έπιπλα είναι κατασκευασμένα από ξύλο.
This forest is a designated nature reserve.	Αυτό το δάσος είναι χαρακτηρισμένο φυσικό καταφύγιο.
The barn was fastened in the middle.	Ο αχυρώνας κούμπωσε στη μέση.
Runner beans are a good source of vitamins.	Τα φασόλια Runner είναι μια καλή πηγή βιταμινών.
Most islands are surrounded by reefs.	Τα περισσότερα νησιά περιβάλλονται από υφάλους.
He meticulously planned his revenge.	Σχεδίασε σχολαστικά την εκδίκησή του.
A wall of cold, impenetrable ice stood between them.	Ένας τοίχος από κρύο, αδιαπέραστο πάγο στεκόταν ανάμεσά τους.
Dark clouds rolled in the settlement.	Μαύρα σύννεφα κύλησαν στον οικισμό.
Forms of time as required by the subject and the verb.	Μορφές χρόνου όπως απαιτείται από το θέμα και το ρήμα.
Investigators were puzzled by the disaster.	Οι ερευνητές έμειναν μπερδεμένοι από την καταστροφή.
Everyone dislikes the new government.	Όλοι αντιπαθούν τη νέα κυβέρνηση.
The leaves are emerald green.	Τα φύλλα είναι σμαραγδένια πράσινα.
The motorbike moved slowly along the bridge.	Το μηχανάκι κινήθηκε αργά κατά μήκος της γέφυρας.
Wood is an interesting raw material.	Το ξύλο είναι μια ενδιαφέρουσα πρώτη ύλη.
The sparks flashed as they flew in the air.	Οι σπίθες άστραψαν καθώς πετούσαν στον αέρα.
They ate a lot of pancakes for breakfast.	Έφαγαν πολλές τηγανίτες για πρωινό.
The tiger is in danger, like the mountain goat.	Η τίγρη κινδυνεύει, όπως η κατσίκα του βουνού.
Rice feeds the world's population.	Το ρύζι τρέφει τον πληθυσμό του κόσμου.
Industrial groups make a significant contribution to public health.	Οι βιομηχανικοί όμιλοι συμβάλλουν σημαντικά στη δημόσια υγεία.
The flowers withered.	Τα λουλούδια μαράζανε.
The brainstorming session lasted two hours.	Η συνεδρία καταιγισμού ιδεών διήρκεσε δύο ώρες.
The gods gave your daughter incomparable beauty.	Οι θεοί χάρισαν στην κόρη σου απαράμιλλη ομορφιά.
The young man ordered coffee.	Ο νεαρός παρήγγειλε καφέ.
No weapons found.	Δεν βρέθηκαν όπλα.
They can help those who suffer from loneliness.	Μπορούν να βοηθήσουν όσους υποφέρουν από μοναξιά.
Coco's father was a shaman.	Ο πατέρας της Κόκο ήταν σαμάνος.
The best way to prevent pollution is to recycle everything.	Η καλύτερη μέθοδος για την πρόληψη της ρύπανσης είναι η ανακύκλωση των πάντων.
The minister said this was not justified.	Ο υπουργός είπε ότι αυτό δεν δικαιολογείται.
We have to clean the corridors.	Πρέπει να καθαρίσουμε τους διαδρόμους.
The climbers climbed to the snow-capped peak.	Οι ορειβάτες ανέβηκαν στη χιονισμένη κορυφή.
Some computer viruses are surprisingly intelligent.	Ορισμένοι ιοί υπολογιστών είναι εκπληκτικά έξυπνοι.
Not all students scored as well as expected.	Δεν σημείωσαν όλοι οι μαθητές όσο καλά αναμενόταν.
The ship was large, elegant and fast.	Το πλοίο ήταν μεγάλο, κομψό και γρήγορο.
Greet the neighbors in their rainy yard.	Χαιρέτησε τους γείτονες στη βροχερή αυλή τους.
Extensive deforestation has taken place.	Έχει σημειωθεί εκτεταμένη αποψίλωση των δασών.
The rain falls as spring becomes summer.	Η βροχή πέφτει καθώς η άνοιξη γίνεται καλοκαίρι.
The dense forest was burning with color.	Το πυκνό δάσος φλεγόταν από χρώμα.
This scandal could eventually bring down the government.	Αυτό το σκάνδαλο θα μπορούσε τελικά να ρίξει την κυβέρνηση.
The public has shown a general lack of interest in opera.	Το κοινό έχει δείξει γενική έλλειψη ενδιαφέροντος για την όπερα.
We spent the afternoon preparing for the dance.	Περάσαμε το απόγευμα προετοιμαζόμενοι για το χορό.
Having so many cats means they do not feel lonely.	Το να έχουν τόσες πολλές γάτες σημαίνει ότι δεν νιώθουν μοναξιά.
This neighborhood is famous for its cafes.	Αυτή η γειτονιά φημίζεται για τα καφέ της.
The food was prepared quickly and efficiently.	Το φαγητό παρασκευάστηκε γρήγορα και αποτελεσματικά.
The lawyer testified that the accused was a fraud.	Ο δικηγόρος κατέθεσε ότι ο κατηγορούμενος ήταν απατεώνας.
Our planet has only one atmosphere.	Ο πλανήτης μας έχει μόνο μία ατμόσφαιρα.
The angry crowd swelled.	Το θυμωμένο πλήθος φούσκωσε.
The bomb broke his record.	Η βόμβα έσπασε το ρεκόρ του.
Do not reject it !, he said.	Μην το απορρίψετε!, είπε.
The freeway runs the entire length of the state.	Ο αυτοκινητόδρομος διατρέχει όλο το μήκος της πολιτείας.
The messenger handed over a bottle containing a text message.	Ο αγγελιοφόρος παρέδωσε ένα μπουκάλι που περιείχε ένα γραπτό μήνυμα.
As an infant he showed remarkable intelligence.	Ως βρέφος επέδειξε αξιοσημείωτη ευφυΐα.
We are no longer obliged to go to school.	Δεν είμαστε πλέον υποχρεωμένοι να πηγαίνουμε σχολείο.
The mayor wants answers from the city council.	Ο δήμαρχος θέλει απαντήσεις από το δημοτικό συμβούλιο.
He opened one eye to look at me.	Άνοιξε το ένα μάτι για να με κοιτάξει.
Learning to read music can be quite difficult.	Η εκμάθηση της ανάγνωσης μουσικής μπορεί να είναι αρκετά δύσκολη.
Remember to be polite in your posts.	Θυμηθείτε να είστε ευγενικοί στις αναρτήσεις σας.
The new settlement was plagued by floods.	Ο νέος οικισμός μαστίστηκε από πλημμύρες.
There are universities in every city.	Υπάρχουν πανεπιστήμια σε κάθε πόλη.
Take out the pie.	Βγάλτε την πίτα.
The farmer proudly announced the arrival of a new baby.	Ο αγρότης ανακοίνωσε με περηφάνια τον ερχομό ενός νέου μωρού.
A severe storm had hit the area.	Μια σφοδρή καταιγίδα είχε πλήξει την περιοχή.
The motorcyclist was in critical condition.	Ο μοτοσικλετιστής ήταν σε κρίσιμη κατάσταση.
Parents usually expect their children to help.	Οι γονείς συνήθως περιμένουν από τα παιδιά τους να βοηθήσουν.
China has made great progress in this area.	Η Κίνα έχει σημειώσει μεγάλη πρόοδο σε αυτόν τον τομέα.
As the singer played his violin, the poet smiled.	Καθώς ο τραγουδιστής έπαιζε το βιολί του, ο ποιητής χαμογέλασε.
The current government, one of which does not recognize.	Η παρούσα κυβέρνηση, μια από τις οποίες δεν αναγνωρίζει.
It lacks the basic ingredients of any good meal.	Του λείπουν τα βασικά συστατικά κάθε καλού γεύματος.
The gardener wanted to grow unusual plants.	Ο κηπουρός ήθελε να καλλιεργεί ασυνήθιστα φυτά.
Your call is important to us.	Η κλήση σας είναι σημαντική για εμάς.
The tree is thin at this point.	Το δέντρο είναι λεπτό σε αυτό το σημείο.
The novels that deal with this area are popular.	Τα μυθιστορήματα που ασχολούνται με αυτήν την περιοχή είναι δημοφιλή.
The inventory is done once every three years.	Η απογραφή γίνεται μία φορά κάθε τρία χρόνια.
They walked slowly.	Περπατούσαν αργά.
Well, we have a problem with bed bugs.	Ρε, έχουμε πρόβλημα με κοριούς.
These products are completely useless.	Αυτά τα προϊόντα είναι εντελώς άχρηστα.
He pushed the boat away from the shore.	Έσπρωξε τη βάρκα μακριά από την όχθη.
His very special mother always gave him warm hugs.	Η πολύ ιδιαίτερη μητέρα του του έδινε πάντα ζεστές αγκαλιές.
We spent the afternoon on the beach.	Περάσαμε το απόγευμα στην παραλία.
It does not make sense to do that.	Δεν έχει νόημα να το κάνουμε αυτό.
It is a form of torture.	Είναι μια μορφή βασανιστηρίων.
The wheat was stored in the barn.	Το σιτάρι ήταν αποθηκευμένο στον αχυρώνα.
She bought herself a new dress.	Αγόρασε στον εαυτό της ένα νέο φόρεμα.
This sounds like a difficult problem.	Αυτό ακούγεται σαν ένα δύσκολο πρόβλημα.
You will find it under the sink.	Θα το βρείτε κάτω από τον νεροχύτη.
You could see this trip being nothing more than a problem.	Θα μπορούσατε να δείτε αυτό το ταξίδι να είναι τίποτα άλλο από πρόβλημα.
However, many citizens were upset by the proposal.	Ωστόσο, πολλοί πολίτες αναστατώθηκαν από την πρόταση.
Hoarfrost is white but brittle.	Το Hoarfrost είναι λευκό αλλά εύθραυστο.
She was the youngest of three children.	Ήταν η μικρότερη από τα τρία παιδιά.
Let's not give up yet.	Ας μην τα παρατήσουμε ακόμα.
We are not going to think about the next fight.	Δεν πρόκειται να σκεφτούμε τον επόμενο αγώνα.
We are interested in hearing your theories.	Μας ενδιαφέρει να ακούσουμε τις θεωρίες σας.
Carefully cut the vegetables.	Έκοψε προσεκτικά τα λαχανικά.
Deep underground, the temperature is constant.	Βαθιά υπόγεια, η θερμοκρασία είναι σταθερή.
Alex fights against cynicism and apathy.	Ο Άλεξ παλεύει ενάντια στον κυνισμό και την απάθεια.
A group of migratory birds helped themselves to the farm.	Μια ομάδα αποδημητικών πουλιών βοήθησε τους εαυτούς τους στην καλλιέργεια.
Where are the best places in town?	Πού είναι τα καλύτερα μέρη στην πόλη;
All my relatives are here for support.	Όλοι οι συγγενείς μου είναι εδώ για υποστήριξη.
Such a problem has occurred in the past.	Ένα τέτοιο πρόβλημα έχει παρουσιαστεί στο παρελθόν.
A period of fierce fighting ensued.	Ακολούθησε περίοδος σκληρών μαχών.
Remove anything that should not be consumed.	Αφαιρέστε οτιδήποτε δεν πρέπει να καταναλωθεί.
In universities, the scientific equipment is	Στα πανεπιστήμια, ο επιστημονικός εξοπλισμός είναι
There should be many others like them.	Θα έπρεπε να υπάρχουν πολλοί άλλοι σαν αυτούς.
Can you let me know in advance?	Μπορείτε να με ενημερώσετε εκ των προτέρων;
This area benefits from the proximity to the sea.	Αυτή η περιοχή επωφελείται από την εγγύτητα στη θάλασσα.
He came to the party with my brother.	Ήρθε στο πάρτι με τον αδερφό μου.
She jumped up and came back worried	Πετάχτηκε και γύρισε ανήσυχη
The container holds clothes.	Το δοχείο χωράει ρούχα.
Officers are looking for the perpetrator.	Οι υπάλληλοι αναζητούν τον δράστη.
However, an honest man arrived.	Ωστόσο, ένας έντιμος άνθρωπος έφτασε.
An organization that focuses on promoting public health and well-being.	Ένας οργανισμός που επικεντρώνεται στην προώθηση της δημόσιας υγείας και ευημερίας.
Made of various types of steel.	Κατασκευάζεται από διάφορους τύπους χάλυβα.
Relatives and friends were expected to celebrate after the event.	Συγγενείς και φίλοι αναμενόταν να γιορτάσουν μετά από αυτό το γεγονός.
The diseased leaves were pale and faded.	Τα άρρωστα φύλλα ήταν χλωμά και ξεθωριασμένα.
They are divided into thirds, so.	Χωρίζονται σε τρίτα, έτσι.
Girls and boys of their own age participated.	Συμμετείχαν κορίτσια και αγόρια της δικής τους ηλικίας.
The worker's son was thrown in jail.	Ο γιος του εργάτη πέταξε στη φυλακή.
He wrote this book.	Έγραψε αυτό το βιβλίο.
Renzi was determined to build roads.	Ο Ρέντσι ήταν αποφασισμένος να φτιάξει δρόμους.
Animals become extinct as species become vulnerable.	Τα ζώα εξαφανίζονται καθώς τα είδη γίνονται ευάλωτα.
Consumption of fruit by children is increasing.	Η κατανάλωση φρούτων από τα παιδιά αυξάνεται.
The second narrative is a heroic tragedy.	Η δεύτερη αφήγηση είναι μια ηρωική τραγωδία.
Police flooded the area with pepper spray.	Η αστυνομία πλημμύρισε την περιοχή με σπρέι πιπεριού.
But despite his wealth, he remained a simple man.	Όμως, παρά τα πλούτη του, παρέμεινε ένας απλός άνθρωπος.
They often disappear for weeks at a time.	Συχνά εξαφανίζονται για εβδομάδες κάθε φορά.
There are coconuts and oranges on the islands.	Στα νησιά υπάρχουν καρύδες και πορτοκάλια.
George's daughter is five.	Η κόρη του Γιώργου είναι πέντε.
He kept plenty of notes in his diary.	Κράτησε άφθονες σημειώσεις στο ημερολόγιό του.
This chocolate tastes awful	Αυτή η σοκολάτα έχει απαίσια γεύση
We must be careful how we treat the environment.	Πρέπει να προσέχουμε τον τρόπο που αντιμετωπίζουμε το περιβάλλον.
It has been a source of inspiration for many of us.	Ήταν πηγή έμπνευσης για πολλούς από εμάς.
In recent decades, crime rates have skyrocketed.	Τις τελευταίες δεκαετίες, τα ποσοστά εγκληματικότητας έχουν εκτοξευθεί στα ύψη.
A zookeeper performs daily health checks on hippos	Ένας φύλακας του ζωολογικού κήπου κάνει καθημερινούς ελέγχους υγείας στους ιπποπόταμους
The mission is to protect this village.	Η αποστολή είναι να προστατεύσουμε αυτό το χωριό.
Some trees were soon removed.	Μερικά δέντρα αφαιρέθηκαν σύντομα.
Choose the right option.	Επιλέξτε τη σωστή επιλογή.
This poem describes a sacred spring.	Αυτό το ποίημα περιγράφει μια ιερή άνοιξη.
A key aspect of democracy is freedom of speech.	Βασική πτυχή της δημοκρατίας είναι η ελευθερία του λόγου.
Most city councils are elected by popular vote.	Τα περισσότερα δημοτικά συμβούλια εκλέγονται με λαϊκές ψηφοφορίες.
The death of the young woman had shocked the country.	Ο θάνατος της νεαρής γυναίκας είχε συγκλονίσει τη χώρα.
The snow began to fall.	Το χιόνι άρχισε να πέφτει.
The campaign was extremely violent.	Η εκστρατεία ήταν εξαιρετικά βίαιη.
His assets were confiscated and seized until trial.	Τα περιουσιακά του στοιχεία κατασχέθηκαν και δεσμεύτηκαν μέχρι τη δίκη.
The beauty pageants were the prelude to the main event.	Τα καλλιστεία ήταν το προοίμιο του main event.
This is a fashion magazine.	Αυτό είναι ένα περιοδικό μόδας.
The treaty obliges members to compensate each other.	Η συνθήκη υποχρεώνει τα μέλη να αποζημιώνουν το ένα το άλλο.
An innovative proposal for tackling urban problems.	Μια καινοτόμος πρόταση για την αντιμετώπιση των αστικών προβλημάτων.
Pass the butter through the sieve.	Περνάμε το βούτυρο από τη σήτα.
The beach is famous for its diving.	Η παραλία είναι γνωστή για τις καταδύσεις της.
His efforts won him great praise.	Οι προσπάθειές του του κέρδισαν μεγάλο έπαινο.
The rainy season has begun.	Η περίοδος των βροχών ξεκίνησε.
She clapped her hands in joy.	Χτύπησε τα χέρια της από χαρά.
The kitten growled happily as he caressed it.	Το γατάκι γουργούρισε χαρούμενο καθώς το χάιδευε.
It is a feature of your home.	Είναι ένα χαρακτηριστικό γνώρισμα του σπιτιού σας.
You will not use it much.	Δεν θα το χρησιμοποιήσετε πολύ.
So, rest assured, it will pass.	Οπότε, να είστε σίγουροι, θα περάσει.
One group opposes the reforms.	Μια ομάδα αντιτίθεται στις μεταρρυθμίσεις.
The mason is laying bricks here this week.	Ο κτίστης στρώνει τούβλα εδώ αυτήν την εβδομάδα.
She checked her phone.	Έλεγξε το τηλέφωνό της.
They grew more coffee beans.	Καλλιέργησαν περισσότερους κόκκους καφέ.
As promised, the lecturer arrived on schedule.	Όπως υποσχέθηκε, ο λέκτορας έφτασε σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα.
The ship fell in the wind.	Το πλοίο έπεσε στον άνεμο.
She was smaller than her peers.	Ήταν μικρότερη από τους συνομηλίκους της.
Learn how to peel ginger.	Μάθετε πώς να ξεφλουδίζετε το τζίντζερ.
Their paintings have powerful, evocative images.	Οι πίνακές τους έχουν δυνατές, υποβλητικές εικόνες.
This institute has great know-how in the result of the studies.	Αυτό το ινστιτούτο έχει μεγάλη τεχνογνωσία στο αποτέλεσμα των μελετών.
He had a short wavy bob with brown hair.	Είχε ένα κοντό κυματιστό μπομπ με καστανά μαλλιά.
The man's face was flushed with anger.	Το πρόσωπο του άντρα ήταν κοκκινισμένο από θυμό.
It takes two kilos to make one kilo of flour.	Χρειάζονται δύο κιλά για να γίνει ένα κιλό αλεύρι.
I would be back there, he said at last.	Θα επέστρεφα εκεί, είπε επιτέλους.
His collection of weapons was quite impressive.	Η συλλογή των όπλων του ήταν αρκετά εντυπωσιακή.
The bishop was angry with their laziness.	Ο επίσκοπος θύμωσε με την τεμπελιά τους.
Temperatures are now at record highs.	Οι θερμοκρασίες βρίσκονται πλέον σε υψηλά ρεκόρ.
When climbing, we must keep a steady pace.	Κατά την αναρρίχηση, πρέπει να κρατάμε σταθερό ρυθμό.
The battle of the weekend left a man dead.	Η μάχη του Σαββατοκύριακου άφησε νεκρό έναν άνδρα.
Political power is corrupting.	Η πολιτική εξουσία διαφθείρει.
The streets of the capital are plagued by traffic.	Οι δρόμοι της πρωτεύουσας μαστίζονται από κίνηση.
They moved in next month.	Μετακόμισαν δίπλα τον περασμένο μήνα.
Some houses are still without tap water.	Κάποια σπίτια είναι ακόμα χωρίς νερό βρύσης.
Their musical influence was felt all over the world.	Η μουσική τους επιρροή έγινε αισθητή σε όλο τον κόσμο.
The government has announced plans to address the problem.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε σχέδια για την αντιμετώπιση του προβλήματος.
Caress the dog gently.	Χάιδεψε απαλά το σκυλί.
Almost no one uses this road anymore.	Σχεδόν κανείς δεν χρησιμοποιεί πλέον αυτόν τον δρόμο.
The army was loyal to the government.	Ο στρατός ήταν πιστός στην κυβέρνηση.
The general's voice was hoarse with disgust.	Η φωνή του στρατηγού ήταν βραχνή από αηδία.
He was applauded with wild enthusiasm.	Καταχειροκροτήθηκε με άγριο ενθουσιασμό.
It froze.	Πάγωσε.
The committee met for hours in closed session.	Η επιτροπή συνεδρίαζε επί ώρες σε κλειστή συνεδρίαση.
The baby cried angrily.	Το μωρό έκλαψε θυμωμένα.
This door is open.	Αυτή η πόρτα είναι ανοιχτή.
The city is located just south of the mountains.	Η πόλη βρίσκεται ακριβώς νότια των βουνών.
They had not lived together for many years.	Δεν είχαν ζήσει μαζί για πολλά χρόνια.
He was close to poverty.	Ήταν κοντά στη φτώχεια.
Angry drivers found each other.	Θυμωμένοι οδηγοί έβρισκαν ο ένας τον άλλον.
The verdict was not unanimous.	Η ετυμηγορία δεν ήταν ομόφωνη.
She insisted that her dog belonged to her.	Επέμεινε ότι ο σκύλος της ανήκε σε αυτήν.
All the settlers prospered.	Όλοι οι άποικοι ευημερούσαν.
Football fans meet in the park to watch a match.	Οι φίλοι του ποδοσφαίρου συναντιούνται στο πάρκο για να παρακολουθήσουν έναν αγώνα.
He told her he was wrong.	Της είπε ότι έκανε λάθος.
The surgeon removed the blade.	Ο χειρουργός αφαίρεσε τη λεπίδα.
More buildings need to be built.	Πρέπει να κατασκευαστούν περισσότερα κτίρια.
This building offers good city views.	Αυτό το κτήριο προσφέρει καλή θέα στην πόλη.
He failed three driving tests.	Απέτυχε τρεις φορές στις εξετάσεις οδήγησης.
The ground beneath her feet was soft sand.	Το έδαφος κάτω από τα πόδια της ήταν μαλακή άμμος.
Ray got a big promotion.	Ο Ρέι πήρε μεγάλη προαγωγή.
A book is a published work.	Ένα βιβλίο είναι ένα δημοσιευμένο έργο.
Can be configured by hand.	Μπορεί να διαμορφωθεί με το χέρι.
The old lady is feeling depressed.	Η ηλικιωμένη κυρία νιώθει κατάθλιψη.
I was home all week.	Ήμουν σπίτι όλη την εβδομάδα.
He rushed through a side door.	Πέρασε ορμητικά από μια πλαϊνή πόρτα.
A brave dog is kept despite his fear.	Ένα γενναίο σκυλάκι κρατιέται παρά το φόβο του.
As he approached her, she turned quickly.	Καθώς την πλησίασε, εκείνη γύρισε γρήγορα.
As she watched him, an emotion suddenly overwhelmed her.	Καθώς τον παρακολουθούσε, ξαφνικά την κυρίευσε ένα συναίσθημα.
A girl in a white dress ran across.	Ένα κορίτσι με λευκό φόρεμα έτρεξε απέναντι.
Can you pass the salt?	Μπορείς να περάσεις το αλάτι;
Heat causes gas bubbles to form in objects.	Η θερμότητα προκαλεί τη δημιουργία φυσαλίδων αερίου σε αντικείμενα.
This construction was built after the fire.	Αυτή η κατασκευή χτίστηκε μετά την πυρκαγιά.
Cars are prohibited on the trails.	Τα αυτοκίνητα απαγορεύονται στα μονοπάτια.
Some employees have expressed concerns about their employment.	Ορισμένοι εργαζόμενοι εξέφρασαν ανησυχίες για την απασχόλησή τους.
He refused to give his name.	Αρνήθηκε να δώσει το όνομά του.
Mosquitoes are attracted to carbon dioxide and sweat.	Τα κουνούπια έλκονται από το διοξείδιο του άνθρακα και τον ιδρώτα.
Finding water was becoming more and more difficult.	Η εύρεση νερού γινόταν όλο και πιο δύσκολη.
He lived to an old age.	Έζησε σε μεγάλη ηλικία.
Invented a new type of lock.	Εφηύρε ένα νέο είδος κλειδαριάς.
The inspector checked every component of the machine.	Ο επιθεωρητής έλεγξε κάθε στοιχείο του μηχανήματος.
Jim invoked his case to no avail.	Ο Τζιμ επικαλέστηκε την υπόθεσή του χωρίς αποτέλεσμα.
The teacher agreed with her proposal.	Η καθηγήτρια συμφώνησε με την πρότασή της.
Police arrested seventeen people in connection with the theft.	Η αστυνομία συνέλαβε δεκαεπτά άτομα σε σχέση με την κλοπή.
Several types of pests infect crops.	Αρκετοί τύποι παρασίτων προσβάλλουν τις καλλιέργειες.
Her fate remains undecided.	Η μοίρα της παραμένει αναποφάσιστη.
Bancor as they are used in many industrial applications.	Bancor όπως αυτά χρησιμοποιούνται σε πολλές βιομηχανικές εφαρμογές.
Soilless plants were used to grow vegetables.	Για την καλλιέργεια λαχανικών χρησιμοποιήθηκαν φυτά χωρίς χώματα.
I will never accept that.	Δεν θα το δεχτώ ποτέ αυτό.
Loneliness is an inevitable part of aging.	Η μοναξιά είναι αναπόφευκτο μέρος της γήρανσης.
Declare a rainbow.	Δηλώστε ένα ουράνιο τόξο.
The mosquito bite produced a thick lump.	Το τσίμπημα του κουνουπιού παρήγαγε ένα παχύ εξόγκωμα.
Three canals are built nearby.	Κοντά είναι κατασκευασμένα τρία κανάλια.
The locals ruled the land.	Ο ντόπιος κυβερνούσε τη γη.
Surprisingly, the optimism was pervasive.	Παραδόξως, η αισιοδοξία ήταν διάχυτη.
No song.	Όχι τραγούδι.
Tourists flock to this area for its natural beauty.	Οι τουρίστες συρρέουν σε αυτή την περιοχή για τη φυσική ομορφιά της.
Water was his life.	Το νερό ήταν η ζωή του.
He knew she was attractive, but she preferred books to people.	Ήξερε ότι ήταν ελκυστική, αλλά προτιμούσε τα βιβλία από τους ανθρώπους.
The box was closed with tape.	Το κουτί ήταν κλειστό με ταινία.
Some of the poems in this book are true!	Μερικά από τα ποιήματα αυτού του βιβλίου είναι αληθινά!
If you want to lose weight, cut down on sweets and sugar.	Αν θέλετε να χάσετε βάρος, μειώστε τα γλυκά και τη ζάχαρη.
He turned away, refusing to acknowledge his existence.	Γύρισε μακριά, αρνούμενη να αναγνωρίσει την ύπαρξή του.
They started participating in a parliamentary group.	Άρχισαν να συμμετέχουν σε κοινοβουλευτική ομάδα.
Everything was quiet in the sleepy village.	Όλα ήταν ήσυχα στο νυσταγμένο χωριό.
How does this work?	Πως λειτουργεί αυτό?
He asked for the help of his friends.	Ζήτησε τη βοήθεια των φίλων του.
It can be a wonderful experience.	Μπορεί να είναι μια υπέροχη εμπειρία.
They are the backbone of our economy.	Αποτελούν τη ραχοκοκαλιά της οικονομίας μας.
He refused to reveal his sources.	Αρνήθηκε να αποκαλύψει τις πηγές του.
Your artwork is amazing.	Το έργο τέχνης σας είναι εκπληκτικό.
The cloud blocked the sun.	Το σύννεφο απέκλεισε τον ήλιο.
It was a beautiful, sunny day.	Ήταν μια όμορφη, ηλιόλουστη μέρα.
He tried to get up, but collapsed.	Προσπάθησε να σηκωθεί, αλλά κατέρρευσε.
Walk a thin line.	Περπατήστε μια λεπτή γραμμή.
Some species will become extinct due to human activity.	Ορισμένα είδη θα εξαφανιστούν λόγω της ανθρώπινης δραστηριότητας.
Tom, do not run so fast on this hill.	Τομ, μην τρέχεις τόσο γρήγορα σε αυτόν τον λόφο.
Many labor disputes have been settled amicably.	Πολλές εργατικές διαφορές έχουν διευθετηθεί φιλικά.
It is important to clarify the facts.	Είναι σημαντικό να ξεκαθαρίσουμε τα γεγονότα.
Give her a bubble bath.	Κάντε της ένα αφρόλουτρο.
Capitalism is fast becoming a thing of the past.	Ο καπιταλισμός γίνεται γρήγορα παρελθόν.
She tied her shoelaces.	Έδεσε τα κορδόνια της.
Huge grain silos dominate the horizon.	Τεράστια σιλό σιτηρών κυριαρχούν στον ορίζοντα.
The examiner will ask you some questions.	Ο εξεταστής θα σας κάνει μερικές ερωτήσεις.
The army was still negotiating with the guerrillas.	Ο στρατός εξακολουθούσε να διαπραγματεύεται με τους αντάρτες.
He was like an older brother.	Ήταν σαν μεγαλύτερος αδερφός.
All new employees need to be trained.	Όλοι οι νέοι εργαζόμενοι πρέπει να εκπαιδευτούν.
Listen carefully.	Ακούστε προσεκτικά.
We talk, but we do not really communicate.	Μιλάμε, αλλά δεν επικοινωνούμε πραγματικά.
It is believed that it was a sign of good luck.	Πιστεύεται ότι ήταν σημάδι καλής τύχης.
They kept alligator pets.	Διατηρούσαν κατοικίδια αλιγάτορες.
It is perfectly connected with this idea.	Συνδέεται άψογα με αυτή την ιδέα.
The environment was clean and quiet.	Το περιβάλλον ήταν καθαρό και ήρεμο.
The company has expanded its product line.	Η εταιρεία επέκτεινε τη σειρά προϊόντων της.
Can you identify the bird in the picture?	Μπορείτε να αναγνωρίσετε το πουλί στην εικόνα;
Her leg hurt, so she limped into the chair.	Πονούσε το πόδι της, κι έτσι πήγε κουτσαίνοντας στην καρέκλα.
The volcano prevented the sailing ships from entering the bay.	Το ηφαίστειο εμπόδισε τα ιστιοφόρα πλοία να εισέλθουν στον κόλπο.
The poor boy is gone.	Το καημένο το αγόρι χάθηκε.
There are ten meters left for us to walk.	Έμειναν δέκα μέτρα για να περπατήσουμε.
They will invade our airspace.	Θα εισβάλουν στον εναέριο χώρο μας.
Act according to the instructions.	Ενεργήστε σύμφωνα με τις οδηγίες.
The disappearing lengths are coated with polyurethane.	Τα μήκη που εξαφανίζονται είναι επικαλυμμένα με πολυουρεθάνη.
Ordinary citizens are terrified of pollution.	Ο απλός πολίτης είναι τρομοκρατημένος από τη ρύπανση.
A fire broke out in the kitchen.	Μια φωτιά άναψε στην κουζίνα.
She showed her collection of porcelain figurines.	Έδειξε τη συλλογή της από πορσελάνινα ειδώλια.
The dead horse was fed by crows.	Το νεκρό άλογο ταΐζαν τα κοράκια.
I reviewed the book, I reviewed the book, I reviewed the book.	Αναθεώρησα το βιβλίο, αναθεώρησα το βιβλίο, αναθεώρησα το βιβλίο.
This church no longer performs services there.	Αυτή η εκκλησία δεν τελεί πλέον εκεί λειτουργίες.
The works of many great authors have been published here.	Τα έργα πολλών σπουδαίων συγγραφέων έχουν δημοσιευτεί εδώ.
He tries to thank everyone in the office.	Προσπαθεί να ευχαριστήσει όλους στο γραφείο.
Virgos are dignified and refined.	Οι Παρθένοι είναι αξιοπρεπείς και εκλεπτυσμένοι.
The painter did a wonderful job.	Ο ζωγράφος έκανε υπέροχη δουλειά.
How desperate was the situation?	Πόσο απελπιστική ήταν η κατάσταση;
In fact, they can not walk on their hind legs.	Στην πραγματικότητα δεν μπορούν να περπατήσουν στα πίσω τους πόδια.
Hot water is pumped from the depths of the earth.	Ζεστό νερό αντλείται από τα βάθη της γης.
A rare pleasure, a trip to the ocean.	Μια σπάνια απόλαυση, ένα ταξίδι στον ωκεανό.
Cooking requires skill and precision.	Το μαγείρεμα απαιτεί δεξιοτεχνία και ακρίβεια.
A cold wind passed, stirring the grass.	Ένας ψυχρός άνεμος πέρασε, ανακατεύοντας το γρασίδι.
Many residents of the area had been evacuated.	Πολλοί κάτοικοι της περιοχής είχαν εκκενωθεί.
As the days get shorter, the mountains freeze.	Καθώς οι μέρες λιγοστεύουν, τα βουνά παγώνουν.
Over and over again, he showed his intelligence.	Ξανά και ξανά, έδειξε την εξυπνάδα του.
The film proved to be popular with critics.	Η ταινία αποδείχθηκε δημοφιλής στους κριτικούς.
The poster was fancy.	Η αφίσα ήταν φανταχτερή.
To the west of the village rises a hill.	Στα δυτικά του χωριού υψώνεται ένας λόφος.
The markets in this area are legendary.	Οι αγορές σε αυτή την περιοχή είναι θρυλικές.
His wife walked slowly towards him.	Η γυναίκα του προχώρησε αργά προς το μέρος του.
A teacher was walking back and forth.	Ένας δάσκαλος περπατούσε πέρα ​​δώθε.
The administrator took steps to correct the error.	Ο διαχειριστής έλαβε μέτρα για να διορθώσει το σφάλμα.
Wounds heal.	Οι πληγές επουλώνονται.
The country's capital is growing rapidly.	Η πρωτεύουσα της χώρας βρίσκεται σε ραγδαία ανάπτυξη.
He poured the brandy into the brandy.	Έριξε το κονιάκ στο κονιάκ.
The two roads meet here.	Οι δύο δρόμοι ενώνονται εδώ.
These tools failed to bring about any improvement.	Αυτά τα μέσα απέτυχαν να επιφέρουν καμία βελτίωση.
Two large iron forges were found.	Βρέθηκαν δύο μεγάλα σιδερένια σφυρήλατα.
Do a good show!	Κάντε μια καλή παράσταση!
Free rivers and streams flow in this big city.	Σε αυτή τη μεγάλη πόλη ρέουν ελεύθερα ποτάμια και ρυάκια.
They start a zoo in the city.	Ξεκινούν έναν ζωολογικό κήπο στην πόλη.
He told me he was a student.	Μου είπε ότι ήταν φοιτητής.
The poet felt a premonition.	Ο ποιητής ένιωσε ένα προαίσθημα.
Only one shot was heard.	Ένας μόνο πυροβολισμός ακούστηκε.
Mix a pudding with corn flour.	Ανακάτεψε μια πουτίγκα με κορν φλάουρ.
This hill has hidden streams.	Αυτός ο λόφος έχει κρυφά ρυάκια.
A tense silence fell over the room.	Μια τεταμένη σιωπή έπεσε πάνω από το δωμάτιο.
It is impossible to do medical research on humans.	Είναι ανέφικτο να γίνει ιατρική έρευνα σε ανθρώπους.
Their drivers failed to drive them into the desert.	Οι οδηγοί τους δεν κατάφεραν να τους οδηγήσουν στην έρημο.
When the quake struck, the children screamed.	Όταν έγινε ο σεισμός, τα παιδιά ούρλιαξαν.
The ground here is quite flat.	Το έδαφος εδώ είναι αρκετά επίπεδο.
A mother comforts her child.	Μια μητέρα παρηγορεί το παιδί της.
Most citizens remember when the colony was younger.	Οι περισσότεροι πολίτες θυμούνται όταν η αποικία ήταν νεότερη.
Scientists went deep into the forest.	Οι επιστήμονες μπήκαν βαθιά στο δάσος.
This man has five daughters.	Αυτός ο άντρας έχει πέντε κόρες.
The sight of monsters cheered the adventurers.	Το θέαμα των τεράτων ξεψύχησε τους τυχοδιώκτες.
The extent of her injuries is not yet known.	Η έκταση των τραυμάτων της δεν είναι ακόμη γνωστή.
To put it mildly, the language has difficulties.	Για να το θέσω ήπια, η γλώσσα παρουσιάζει δυσκολίες.
She liked to sing, but stopped singing in public.	Της άρεσε να τραγουδά, αλλά σταμάτησε να τραγουδά δημόσια.
The tallest building in the city will be completed soon.	Το ψηλότερο κτίριο της πόλης θα ολοκληρωθεί σύντομα.
The accident happened while the children were playing.	Το ατύχημα συνέβη την ώρα που τα παιδιά έπαιζαν.
Explain the rules briefly.	Εξήγησε εν συντομία τους κανόνες.
The Romans had built aqueducts to bring water to arid areas.	Οι Ρωμαίοι είχαν ρίξει υδραγωγεία για να φέρουν νερό σε άνυδρες περιοχές.
Many nations limit the size of trucks on their roads.	Πολλά έθνη περιορίζουν το μέγεθος των φορτηγών στους δρόμους τους.
Bernard is a candidate for city council.	Ο Μπερνάρ είναι υποψήφιος για δημοτικό συμβούλιο.
The sharpest tool in your box is a scalpel.	Το πιο αιχμηρό εργαλείο στο κουτί σας είναι ένα νυστέρι.
Power outages are common here.	Οι διακοπές ρεύματος είναι συνηθισμένες εδώ.
Even in the darkest hours, a flashlight can be useful.	Ακόμα και τις πιο σκοτεινές ώρες, ένας φακός μπορεί να είναι χρήσιμος.
Such errors are relatively rare.	Τέτοια σφάλματα είναι σχετικά σπάνια.
The colors fade.	Τα χρώματα σβήνουν.
The peace treaty lasted more than a hundred years.	Η συνθήκη ειρήνης διήρκεσε περισσότερο από εκατό χρόνια.
The author's chapters are short and simple.	Τα κεφάλαια του συγγραφέα είναι σύντομα και απλά.
The walls were painted in light beige.	Οι τοίχοι βάφτηκαν σε απαλό μπεζ χρώμα.
Do you have any allergies?	Εχεις καμια αλλεργια?
The storm broke out outside.	Έξω ξέσπασε η καταιγίδα.
The taste of this sauce is salty and sour.	Η γεύση αυτής της σάλτσας είναι αλμυρή και ξινή.
Arsenal won both games.	Η Άρσεναλ κέρδισε και τα δύο παιχνίδια.
Polaroid was made from a film containing dry chemicals.	Τα Polaroid κατασκευάστηκαν από φιλμ που περιείχε ξηρές χημικές ουσίες.
He tries to take advantage of his youthful energy.	Προσπαθεί να επωφεληθεί από τη νεανική του ενέργεια.
The farmhouse looked majestic.	Η αγροικία φαινόταν μεγαλειώδης.
A complex organism requires many cells.	Ένας πολύπλοκος οργανισμός απαιτεί πολλά κύτταρα.
Crowds gathered to mourn the death of the man.	Πλήθος κόσμου συγκεντρώθηκε για να θρηνήσει τον θάνατο του άνδρα.
Cats eat fish, meat and plants.	Οι γάτες τρώνε ψάρια, κρέας και φυτά.
The traffic at peak times was terrible.	Η κίνηση στις ώρες αιχμής ήταν τρομερή.
The holidays were shared equally among the children.	Οι διακοπές μοιράστηκαν εξίσου στα παιδιά.
Most politicians have nothing to do with everyday life.	Οι περισσότεροι πολιτικοί δεν έχουν καμία επαφή με την καθημερινότητα.
The magician killed the dragon with the magic sword.	Ο μάγος σκότωσε τον δράκο με το μαγικό σπαθί.
The new cabinet will focus on education.	Το νέο υπουργικό συμβούλιο θα επικεντρωθεί στην εκπαίδευση.
He went into the kitchen and opened the fridge.	Μπήκε στην κουζίνα και άνοιξε το ψυγείο.
He turned and went back inside.	Γύρισε και ξαναμπήκε μέσα.
The economy expanded rapidly.	Η οικονομία επεκτάθηκε ραγδαία.
This includes cleaning the environment from fossil fuels.	Αυτό περιλαμβάνει τον καθαρισμό του περιβάλλοντος από ορυκτά καύσιμα.
She gave birth to the baby quickly and quietly.	Γέννησε το μωρό γρήγορα και αθόρυβα.
A space creature landed in their back garden.	Ένα διαστημικό πλάσμα προσγειώθηκε στον πίσω κήπο τους.
Please note this.	Παρακαλώ προσέξτε αυτό.
The inhabitants of the city are provocative.	Οι κάτοικοι της πόλης είναι προκλητικοί.
The little money he earns he spends on gambling.	Τα λίγα χρήματα που κερδίζει τα ξοδεύει για τυχερά παιχνίδια.
And so the first school was built.	Και έτσι χτίστηκε το πρώτο σχολείο.
Jane arrived at the airport early.	Η Τζέιν έφτασε νωρίς στο αεροδρόμιο.
It is deceptively dangerous.	Είναι απατηλά επικίνδυνη.
The rotten smell was horrible.	Η σάπια μυρωδιά ήταν φρικτή.
But he managed to raise the money in the coming months.	Αλλά κατάφερε να συγκεντρώσει τα χρήματα τους επόμενους μήνες.
Place an apple slice on top.	Τοποθετήστε από πάνω μια φέτα μήλου.
The baby cried as they arrived.	Το μωρό έκλαψε καθώς έφτασαν.
He left the room sullen.	Βγήκε από το δωμάτιο βουρκωμένος.
He told us his sufferings so clearly and distinctly	Μας είπε τα δεινά του τόσο ξεκάθαρα και ξεκάθαρα
Cars are becoming more fuel efficient every year.	Τα αυτοκίνητα γίνονται πιο αποδοτικά σε καύσιμα κάθε χρόνο.
In this area, football is extremely popular.	Σε αυτή την περιοχή, το ποδόσφαιρο είναι εξαιρετικά δημοφιλές.
He put a hand on his forearm.	Έβαλε ένα χέρι στον πήχη του.
Four minutes had passed.	Είχαν περάσει τέσσερα λεπτά.
Remember that this does not concern me.	Να θυμάστε ότι αυτό δεν με αφορά.
So he stayed away.	Έτσι έμεινε στην άκρη.
This virus is caused by a virus.	Αυτός ο ιός προκαλείται από έναν ιό.
In case of emergency, evacuate the building	Σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης, εκκενώστε το κτίριο
Political science, for example, is a social science.	Η πολιτική επιστήμη, για παράδειγμα, είναι μια κοινωνική επιστήμη.
A light metal, it is strong.	Ένα ελαφρύ μέταλλο, είναι ισχυρό.
The rains are not coming.	Οι βροχές δεν έρχονται.
The leader of the gang was killed.	Ο αρχηγός της συμμορίας δολοφονήθηκε.
Flowers bloom more abundantly here.	Τα λουλούδια ανθίζουν πιο άφθονα εδώ.
An appropriate area of ​​land has been allocated to each unit.	Σε κάθε μονάδα έχει παραχωρηθεί μια κατάλληλη έκταση γης.
More and more people are looking for work in their home countries.	Πλέον περισσότεροι άνθρωποι αναζητούν εργασία στις χώρες τους.
The IDs were hidden under clothes or umbrellas.	Οι ταυτότητες ήταν κρυμμένες κάτω από ρούχα ή ομπρέλες.
He brushed the dirt off his pants.	Βούρτσισε τη βρωμιά από το παντελόνι του.
I passed the exam.	Πέρασα την εξέταση.
Heating causes water vapor to condense in air into water.	Η θέρμανση προκαλεί συμπύκνωση υδρατμών στον αέρα σε νερό.
With eyes closed.	Με τα μάτια κλειστά.
All surgeries were performed by an experienced doctor.	Όλες οι επεμβάσεις έγιναν από έμπειρο γιατρό.
The seas were calm today.	Οι θάλασσες ήταν ήρεμες σήμερα.
An unusually high tide flooded many ships.	Μια ασυνήθιστα υψηλή παλίρροια πλημμύρισε πολλά πλοία.
The plant can quickly increase reflexes.	Το φυτό μπορεί να αυξήσει γρήγορα τα αντανακλαστικά.
This soup is very soft.	Αυτή η σούπα είναι πολύ απαλή.
She rubs the lipstick in her mouth.	Αλείφει το κραγιόν στο στόμα της.
Fishermen pull their nets every morning.	Οι ψαράδες τραβούν τα δίχτυα τους κάθε πρωί.
Diagnosing diabetes often proves difficult.	Η διάγνωση του διαβήτη συχνά αποδεικνύεται δύσκολη.
Private property laws are unclear.	Οι νόμοι για την ιδιωτική ιδιοκτησία είναι ασαφείς.
Keep yours	Κρατησε τα δικα σου
This soup has a salty taste.	Αυτή η σούπα έχει αλμυρή γεύση.
Do not talk to me.	Μη μου μιλάς.
It is the largest oil producer in the world.	Είναι ο μεγαλύτερος παραγωγός πετρελαίου στον κόσμο.
The bones were reburied in a secret location.	Τα οστά θάφτηκαν εκ νέου σε μια μυστική τοποθεσία.
Discussion at a recent conference focused on this topic.	Συζήτηση σε πρόσφατη διάσκεψη επικεντρώθηκε σε αυτό το θέμα.
The geological survey must be completed by tomorrow.	Μέχρι αύριο πρέπει να έχει ολοκληρωθεί η γεωλογική έρευνα.
Follow the instructions very carefully.	Ακολουθήστε τις οδηγίες πολύ προσεκτικά.
He was advised to keep going.	Συμβουλεύτηκε να κρατήσει το δρόμο.
Time passed slowly.	Ο χρόνος περνούσε αργά.
This chord sounds very muted.	Αυτή η συγχορδία ακούγεται πολύ παράφωνη.
The governments of some countries maintain regional power structures.	Οι κυβερνήσεις ορισμένων χωρών διατηρούν περιφερειακές δομές εξουσίας.
The royal couple had a private library.	Το βασιλικό ζεύγος είχε ιδιωτική βιβλιοθήκη.
A fluid with car bleeding.	Ένα υγρό με αιμορραγία αυτοκινήτου.
Having a healthy body is a challenge.	Το να έχεις ένα υγιές σώμα είναι μια πρόκληση.
His computer software allowed him to promote his business.	Το λογισμικό υπολογιστών του επέτρεψε να προωθήσει την επιχείρησή του.
Who stole the briefcase?	Ποιος ήταν αυτός που έκλεψε τον χαρτοφύλακα;
This area is characterized by a hot, dry climate.	Αυτή η περιοχή χαρακτηρίζεται από ζεστό, ξηρό κλίμα.
The culmination of a big and tiring day	Η κορύφωση μιας μεγάλης και κουραστικής μέρας
But many others were disabled by the lack of information.	Αλλά πολλοί άλλοι ήταν ανάπηροι από την έλλειψη πληροφόρησης.
He was happy when he got a new job.	Ήταν χαρούμενος όταν έπιασε μια νέα δουλειά.
The traffic signal had been damaged.	Το σήμα της τροχαίας είχε καταστραφεί.
The state of the economy was uncertain.	Η κατάσταση της οικονομίας ήταν αβέβαιη.
Arrived safely home in time for dinner.	Έφτασε με ασφάλεια στο σπίτι εγκαίρως για δείπνο.
The city has a rich history.	Η πόλη έχει πλούσια ιστορία.
All men must die one day.	Όλοι οι άντρες πρέπει να πεθάνουν κάποια μέρα.
Who is this lumberjack?	Ποιος είναι αυτός ο ξυλοκόπος;
When the beer was gone, so was the beer.	Όταν φύγει η μπύρα, έφυγε και η μπύρα.
There was virtually no attendance.	Ουσιαστικά δεν υπήρξε προσέλευση.
Only two employees attended this school.	Μόνο δύο εργαζόμενοι φοιτούσαν σε αυτό το σχολείο.
Science is constantly evolving.	Η επιστήμη εξελίσσεται συνεχώς.
He looked straight ahead, his face calm.	Κοίταξε ίσια μπροστά, με το πρόσωπό του ήρεμο.
I've run out of patience with him.	Μου έχει τελειώσει η υπομονή μαζί του.
It is bright and sunny.	Είναι φωτεινό και ηλιόλουστο.
He went up and down, waiting impatiently.	Πήγε πάνω-κάτω, περιμένοντας ανυπόμονα.
It was a gloomy afternoon.	Ήταν ένα ζοφερό απόγευμα.
These are the shelves.	Αυτά είναι τα ράφια.
The bridge is too narrow for two cars to cross.	Η γέφυρα είναι πολύ στενή για να περάσουν δύο αυτοκίνητα.
The crime rate is steadily declining.	Το ποσοστό εγκληματικότητας μειώνεται σταθερά.
Maybe we do not need to have climbed so high.	Ίσως δεν χρειάζεται να έχουμε ανέβει τόσο ψηλά.
Large mammal populations are declining rapidly.	Οι πληθυσμοί των μεγάλων θηλαστικών μειώνονται ραγδαία.
He was addicted to tricycles.	Ήταν εθισμένος στους αγώνες με τρίκυκλα.
Do not salt the tomatoes.	Μην αλατίζετε τις ντομάτες.
Then the missionaries saw everyone.	Τότε οι ιεραπόστολοι είδαν όλοι.
The release came shortly after the court hearing.	Η απελευθέρωση έγινε λίγο μετά την ακρόαση του δικαστηρίου.
The Vice President held the opening ceremony.	Ο αντιπρόεδρος τέλεσε την τελετή έναρξης.
There was another supermarket down the street.	Υπήρχε ένα άλλο σούπερ μάρκετ κάτω από το δρόμο.
He took a seat on the bench.	Έπιασε θέση στον πάγκο.
Get him out of jail.	Βγάλτε τον από τη φυλακή.
A combination of sugar and water is heat resistant.	Ένας συνδυασμός ζάχαρης και νερού είναι ανθεκτικός στη θερμότητα.
It is difficult to read volcanoes anymore.	Δύσκολα κανείς διαβάζει πια ηφαίστεια.
The main sources of water pollution are untreated wastewater.	Οι κύριες πηγές ρύπανσης των υδάτων είναι τα μη επεξεργασμένα λύματα.
The company rejected all speculation.	Η εταιρεία απέρριψε όλες τις εικασίες.
The pill can help members of the elderly population.	Το χάπι μπορεί να βοηθήσει μέλη του ηλικιωμένου πληθυσμού.
To bring modern life to the village,	Για να φέρει τη σύγχρονη ζωή στο χωριό,
Beans were a wonderful addition to the soup.	Τα φασόλια ήταν μια υπέροχη προσθήκη στη σούπα.
The politician had no real interest in public policy.	Ο πολιτικός δεν είχε πραγματικό ενδιαφέρον για τη δημόσια πολιτική.
The new turtle shells were square and not round.	Τα νέα κοχύλια της χελώνας ήταν τετράγωνα και όχι στρογγυλά.
The young mother patiently listened to the child's cries.	Η νεαρή μητέρα άκουγε υπομονετικά τα κλάματα του παιδιού.
A concentrated, but mild, taste.	Μια συμπυκνωμένη, αλλά ήπια, γεύση.
My brother was born deaf.	Ο αδερφός μου γεννήθηκε κωφός.
The cloud was white.	Το σύννεφο ήταν λευκό.
His family allowed him some freedom.	Η οικογένεια του επέτρεψε λίγη ελευθερία.
The march of the soldiers was silenced by gunfire.	Η πορεία των στρατιωτών σίγησε με πυροβολισμούς.
There was a deafening roar on the pitch.	Υπήρχε μια εκκωφαντική βουβή στο γήπεδο.
These chemicals are all carcinogenic.	Αυτές οι χημικές ουσίες είναι όλες καρκινογόνες.
Follow the road that leads directly to the city.	Ακολουθεί το δρόμο που οδηγεί κατευθείαν στην πόλη.
She told her story to a journalist.	Έδωσε την ιστορία της σε έναν δημοσιογράφο.
Many environmentalists are concerned that excessive degradation is occurring.	Πολλοί περιβαλλοντολόγοι ανησυχούν ότι συμβαίνει υπερβολική υποβάθμιση.
Education is a fundamental human right.	Η εκπαίδευση είναι θεμελιώδες ανθρώπινο δικαίωμα.
First, let's check what the dictionary says.	Αρχικά, ας ελέγξουμε τι λέει το λεξικό.
A variety of air transport systems	Μια ποικιλία συστημάτων αεροπορικών μεταφορών
The caretaker called for help.	Ο επιστάτης τηλεφώνησε για ενίσχυση.
The walk in the dunes was exhausting.	Η βόλτα στους αμμόλοφους ήταν εξαντλητική.
A sentence should not exceed ten thousand words.	Μια πρόταση δεν πρέπει να υπερβαίνει τις δέκα χιλιάδες λέξεις.
I can work all day.	Μπορώ να δουλεύω όλη μέρα.
Some foods were completely banned.	Ορισμένα τρόφιμα απαγορεύτηκαν εντελώς.
The cave was an eerie place.	Το σπήλαιο ήταν ένα απόκοσμο μέρος.
Governments need to distribute more food to the poor.	Οι κυβερνήσεις πρέπει να μοιράζουν περισσότερα τρόφιμα στους φτωχούς.
They asked each other questions.	Έκαναν ερωτήσεις ο ένας στον άλλον.
Most lizards are harmless.	Οι περισσότερες σαύρες είναι αβλαβείς.
Do not talk when eating.	Μην μιλάτε όταν τρώτε.
It is best to brush our hair in the morning.	Είναι καλύτερο να βουρτσίζουμε τα μαλλιά μας το πρωί.
The leaf had fallen into the water.	Το φύλλο είχε πέσει στο νερό.
Guides are strictly trained.	Οι ξεναγοί εκπαιδεύονται αυστηρά.
Ignited by the monsoons, the fire spread quickly.	Πυροδοτούμενη από τους μουσώνες, η φωτιά εξαπλώθηκε γρήγορα.
The president acknowledged defeat.	Ο πρόεδρος αναγνώρισε την ήττα.
All textbooks include a section on geometry.	Όλα τα σχολικά βιβλία περιλαμβάνουν μια ενότητα για τη γεωμετρία.
Tornadoes occur most often at noon.	Οι ανεμοστρόβιλοι εμφανίζονται πιο συχνά το μεσημέρι.
The heatwave cost many lives.	Ο καύσωνας στοίχισε πολλές ζωές.
Cooking with white wine is also an option.	Το μαγείρεμα με λευκό κρασί είναι επίσης μια επιλογή.
Doctors can use sunscreen to treat burns.	Οι γιατροί μπορούν να χρησιμοποιήσουν αντηλιακό για τη θεραπεία εγκαυμάτων.
Aquarius thinks too much and works too little.	Οι Υδροχόοι σκέφτονται πάρα πολύ και εργάζονται πολύ λίγο.
This road leads to the door.	Αυτός ο δρόμος οδηγεί στην πόρτα.
Poor service is associated with bad products.	Η κακή εξυπηρέτηση συνδέεται με κακά προϊόντα.
He goes to his office every day.	Πηγαίνει στο γραφείο του κάθε μέρα.
He brought the horse to the heel.	Έφερε το άλογο στη φτέρνα.
We could move the table.	Θα μπορούσαμε να μετακινήσουμε το τραπέζι.
A vase of flowers on the windowsill catches her eye.	Ένα βάζο με λουλούδια στο περβάζι τραβάει το βλέμμα της.
The evidence for climate change is clear.	Τα στοιχεία της κλιματικής αλλαγής είναι ξεκάθαρα.
My hands were sweating a lot.	Τα χέρια μου ίδρωναν πολύ.
She frowned and then went on to list her.	Συνοφρυώθηκε και μετά συνέχισε την απαρίθμησή της.
This sentence ends with an exclamation mark.	Αυτή η πρόταση τελειώνει με θαυμαστικό.
They ran to save their lives.	Έτρεξαν να σώσουν τη ζωή τους.
Now, let's see if you can do that.	Τώρα, ας δούμε αν μπορείτε να το κάνετε αυτό.
The average citizen is usually a passive consumer.	Ο μέσος πολίτης είναι συνήθως παθητικός καταναλωτής.
The stone foundations of the house are collapsing.	Τα πέτρινα θεμέλια του σπιτιού καταρρέουν.
Insects live in aquatic environments.	Τα έντομα ζουν σε υδάτινα περιβάλλοντα.
Some are worried about the rapid pace of change.	Ορισμένοι ανησυχούν για τον γρήγορο ρυθμό αλλαγής.
Our association consists of over a hundred members.	Ο σύλλογός μας αποτελείται από πάνω από εκατό μέλη.
Many communities struggle to provide basic health care.	Πολλές κοινότητες αγωνίζονται να παρέχουν βασική υγειονομική περίθαλψη.
Deforestation is a major environmental problem.	Η αποψίλωση των δασών αποτελεί μείζον περιβαλλοντικό πρόβλημα.
Education must be an open process.	Η εκπαίδευση πρέπει να είναι μια ανοιχτή διαδικασία.
The tour guide pointed out interesting sights.	Ο ξεναγός επεσήμανε ενδιαφέροντα αξιοθέατα.
They drank beer from mugs.	Έπιναν μπύρα από κούπες.
The weather, the ocean or the mountains.	Ο καιρός, ο ωκεανός ή τα βουνά.
The brothers grew up together and came very close.	Τα αδέρφια μεγάλωσαν μαζί και ήρθαν πολύ κοντά.
There seems to be no relief.	Δεν φαίνεται ανακούφιση.
It seems that we are doing well so far.	Φαίνεται ότι τα πάμε καλά μέχρι στιγμής.
We made a quick decision.	Πήραμε μια γρήγορη απόφαση.
These areas used to be isolated.	Αυτές οι περιοχές ήταν παλαιότερα απομονωμένες.
We have to dress better if we want to impress her.	Πρέπει να ντυθούμε καλύτερα αν θέλουμε να την εντυπωσιάσουμε.
They work as musicians and actors.	Απασχολούνται ως μουσικοί και ηθοποιοί.
The mechanisms of this business are very simple.	Οι μηχανισμοί αυτής της επιχείρησης είναι πολύ απλοί.
He was found hidden in a box.	Βρέθηκε κρυμμένος σε ένα κουτί.
Police believe the murder may be due to money.	Η αστυνομία πιστεύει ότι η δολοφονία μπορεί να οφείλεται σε χρήματα.
Pour a little oil in the pan.	Ρίχνουμε λίγο λάδι στο τηγάνι.
Poor sales were attributed to the overly expensive ticket price.	Οι κακές πωλήσεις αποδίδονταν στην υπερβολικά ακριβή τιμή του εισιτηρίου.
She is known for her compassion.	Είναι γνωστή για τη συμπόνια της.
The cemetery is three miles down the road.	Το νεκροταφείο είναι τρία μίλια κάτω από το δρόμο.
Open the window to let out the fumes.	Ανοίξτε το παράθυρο για να βγουν οι αναθυμιάσεις.
Have you used blue film in the past?	Έχετε χρησιμοποιήσει στο παρελθόν μπλε ζωγραφική ταινία;
The neutralizing agent was a colorless liquid.	Ο παράγοντας εξουδετέρωσης ήταν ένα άχρωμο υγρό.
Large quantities of oil have been found.	Έχουν βρεθεί μεγάλες ποσότητες λαδιού.
The car accident still haunts me.	Το τροχαίο ατύχημα με στοιχειώνει ακόμα.
Can we travel in time?	Μπορούμε να ταξιδέψουμε στον χρόνο;
My other friends help me.	Οι άλλοι φίλοι μου με βοηθούν.
A book is on the shelf near the window.	Ένα βιβλίο είναι στο ράφι κοντά στο παράθυρο.
The toad burst.	Ο φρύνος έσκασε.
Beat a glass of milk.	Χτύπησε ένα ποτήρι γάλα.
Such an experiment violates	Ένα τέτοιο πείραμα παραβιάζει
The factory produces many products for export.	Το εργοστάσιο παράγει πολλά προϊόντα για εξαγωγή.
But electricity is expensive.	Αλλά το ρεύμα είναι ακριβό.
There is a beautiful park nearby.	Υπάρχει ένα όμορφο πάρκο κοντά.
I bought a new dress yesterday.	Αγόρασα ένα νέο φόρεμα χθες.
We must have courage.	Πρέπει να έχουμε θάρρος.
I need to buy more supplies.	Πρέπει να αγοράσω περισσότερες προμήθειες.
First, chop the apples.	Αρχικά, ψιλοκόψτε τα μήλα.
Here they respect housewives.	Εδώ σέβονται τις νοικοκυρές.
The number of trees has decreased in recent years	Ο αριθμός των δέντρων έχει μειωθεί τα τελευταία χρόνια
The revolutionaries were oppressed.	Οι επαναστάτες καταπιέζονταν.
The waiters are too busy to stop and help.	Οι σερβιτόροι είναι πολύ απασχολημένοι για να σταματήσουν και να βοηθήσουν.
The sea covered the area two centuries ago.	Η θάλασσα κάλυψε την περιοχή πριν από δύο αιώνες.
He threw the cup of tea on the ground.	Έριξε το φλιτζάνι του τσαγιού στο έδαφος.
The heat drove people to the river.	Η ζέστη οδήγησε τον κόσμο στις όχθες του ποταμού.
Two people lost their lives in the accident.	Στο δυστύχημα έχασαν τη ζωή τους δύο άτομα.
Her doctor diagnosed her with pneumonia.	Ο γιατρός της διέγνωσε πνευμονία.
She liked to have time to talk to her neighbors.	Της άρεσε να έχει χρόνο να συνομιλεί με τους γείτονές της.
When they started the surgery, he was already dead.	Όταν ξεκίνησαν το χειρουργείο, ήταν ήδη νεκρός.
The new bill was passed unanimously.	Το νέο νομοσχέδιο ψηφίστηκε ομόφωνα.
Did you add salt to this soup?	Έβαλες αλάτι σε αυτή τη σούπα;
We are free to save our own seeds.	Είμαστε ελεύθεροι να σώσουμε τους δικούς μας σπόρους.
The difficult part had not yet come.	Το δύσκολο κομμάτι δεν είχε έρθει ακόμη.
A historic visit ended in tragedy.	Μια ιστορική επίσκεψη κατέληξε σε τραγωδία.
Alcohol encourages violent behavior.	Το αλκοόλ ενθαρρύνει τη βίαιη συμπεριφορά.
Briefly, the present dissertation examines the problem.	Συνοπτικά, η παρούσα διατριβή εξετάζει το πρόβλημα.
Our father reminded us of the sins we committed last year.	Ο πατέρας μας θύμισε τις αμαρτίες που κάναμε πέρυσι.
The glass broke, throwing tiny fragments.	Το γυαλί έσπασε, πετώντας μικροσκοπικά θραύσματα.
This is the oldest temple in the city.	Αυτός είναι ο αρχαιότερος ναός της πόλης.
He ran out every morning.	Έβγαινε τρέχοντας κάθε πρωί.
The relationship between parents and children is complex.	Η σχέση μεταξύ γονέων και παιδιών είναι πολύπλοκη.
This is the best way to protect your data.	Αυτός είναι ο καλύτερος τρόπος για να προστατεύσετε τα δεδομένα σας.
Loved ones were forced to say goodbye to their spouses.	Τα αγαπημένα πρόσωπα αναγκάστηκαν να αποχαιρετήσουν τους συζύγους τους.
He needed to spend some time each week on exercises.	Χρειαζόταν να αφιερώνει λίγο χρόνο κάθε εβδομάδα σε ασκήσεις.
A man pushed her a burning cigarette.	Ένας άντρας της έσπρωξε ένα φλεγόμενο τσιγάρο.
Government leaders have been blamed for the chaos.	Οι κυβερνητικοί ηγέτες κατηγορήθηκαν για το χάος.
The politician insisted that businesses would expand.	Ο πολιτικός επέμεινε ότι οι επιχειρήσεις θα επεκταθούν.
They will start slowly and then accelerate.	Θα ξεκινήσουν αργά και μετά θα επιταχύνουν.
The pupil of my eye is questionable.	Απορίας άξιο είναι η κόρη του ματιού μου.
The bird was expelled from the camp.	Το πουλί εκδιώχθηκε από το στρατόπεδο.
The ghosts started crying.	Τα φαντάσματα άρχισαν να κλαίνε.
Salt is said to prolong life.	Το αλάτι λέγεται ότι παρατείνει τη ζωή.
Why don't more people make such movies?	Γιατί δεν κάνουν περισσότεροι άνθρωποι τέτοιες ταινίες;
A lifeguard inspects the beach.	Ένας ναυαγοσώστης επιθεωρεί την παραλία.
They have only a few neighbors.	Έχουν μόνο λίγους γείτονες.
Officially, biologists refer to this species as the elephant.	Επίσημα, οι βιολόγοι αναφέρονται σε αυτό το είδος ως ο ελέφαντας.
The company plans to file its papers next week.	Η εταιρεία σχεδιάζει να καταθέσει τα χαρτιά της την επόμενη εβδομάδα.
The monthly payment was very small.	Η μηνιαία πληρωμή ήταν πολύ μικρή.
He tried to push the door open.	Προσπάθησε να σπρώξει την πόρτα για να ανοίξει.
He shows symptoms of malaria eventually.	Εμφανίζει συμπτώματα ελονοσίας τελικά.
Civil authorities declared a curfew.	Οι αστικές αρχές κήρυξαν απαγόρευση κυκλοφορίας.
The black box was found to contain a note.	Το μαύρο κουτί βρέθηκε να περιέχει ένα σημείωμα.
This is the problem we have to solve.	Αυτό είναι το πρόβλημα που πρέπει να λύσουμε.
They washed their feet and hands.	Έπλυναν τα πόδια και τα χέρια τους.
The children all came to help.	Τα παιδιά ήρθαν όλα να βοηθήσουν.
The past is behind us.	Το παρελθόν είναι πίσω μας.
The defective engine started to create a racket.	Ο ελαττωματικός κινητήρας άρχισε να δημιουργεί μια ρακέτα.
Many plants are grown there.	Πολλά φυτά καλλιεργούνται εκεί.
Storms can cause great damage.	Οι καταιγίδες μπορούν να προκαλέσουν μεγάλες καταστροφές.
Claims for survivors' compensation will amount to millions.	Οι αξιώσεις αποζημιώσεων από επιζώντες θα ανέλθουν σε εκατομμύρια.
A rag is locked under a hinge.	Ένα κουρέλι είναι μπλοκαρισμένο κάτω από έναν μεντεσέ.
One minute equals ten seconds.	Ένα λεπτό ισούται με δέκα δευτερόλεπτα.
Your brother wants to join the club.	Ο αδερφός σου θέλει να γίνει μέλος του κλαμπ.
He traveled abroad five years earlier.	Ταξίδεψε στο εξωτερικό πέντε χρόνια νωρίτερα.
The guide gave his voice an ironic tone.	Ο ξεναγός έδωσε στη φωνή του έναν ειρωνικό τόνο.
Every hot drink contains caffeine.	Κάθε ζεστό ρόφημα περιέχει καφεΐνη.
Tristan bowed respectfully to his mother.	Ο Τριστάν υποκλίθηκε με σεβασμό στη μητέρα του.
The scent of jasmine wafted through the garden.	Το άρωμα του γιασεμιού πέρασε στον κήπο.
The police do not tolerate such behavior.	Η αστυνομία δεν ανέχεται τέτοιου είδους συμπεριφορά.
A small amount of weightlessness causes small muscle tears.	Μια μικρή ποσότητα έλλειψης βαρύτητας προκαλεί μικρές μυϊκές ρήξεις.
The senator advocated for health care reform.	Ο γερουσιαστής υποστήριξε τη μεταρρύθμιση της υγειονομικής περίθαλψης.
The villagers prayed for rain.	Οι χωρικοί προσευχήθηκαν για βροχή.
The soft orange light fell on their sanctuary.	Το απαλό πορτοκαλί φως έπεσε πάνω στο ιερό τους.
Women are not allowed here!	Δεν επιτρέπονται οι γυναίκες εδώ!
Most fruits need two summers to grow.	Τα περισσότερα φρούτα χρειάζονται δύο καλοκαίρια για να αναπτυχθούν.
Women are underrepresented in this area.	Οι γυναίκες υποεκπροσωπούνται σε αυτόν τον τομέα.
Why did you buy so many apples?	Γιατί αγόρασες τόσα μήλα;
The flowers were so beautiful that you could smell them.	Τα λουλούδια ήταν τόσο όμορφα που μπορούσες να τα μυρίσεις.
The star is too big to fit in the box.	Το αστέρι είναι πολύ μεγάλο για να χωρέσει στο πλαίσιο.
This country has a long history of civil war.	Η συγκεκριμένη χώρα έχει μακρά ιστορία εμφυλίου πολέμου.
The stadium seat is uncomfortable.	Το κάθισμα του γηπέδου είναι άβολο.
She was too poor even to pay for the bus ticket.	Ήταν πολύ φτωχή ακόμα και για να πληρώσει το εισιτήριο του λεωφορείου.
Engineers have developed a safety valve.	Οι μηχανικοί ανέπτυξαν μια βαλβίδα ασφαλείας.
Several managers demanded that the engagement be terminated.	Αρκετοί διαχειριστές ζητούσαν να τερματιστεί ο αρραβώνας.
They also punished those who threatened or harassed women.	Τιμωρούσαν επίσης όσους απειλούσαν ή παρενοχλούσαν γυναίκες.
His hair was hanging around his face.	Τα μαλλιά του ήταν κρεμασμένα γύρω από το πρόσωπό του.
They sat in silence for a moment.	Κάθισαν σιωπηλοί για μια στιγμή.
So your pedometer will not count the steps taken outside?	Άρα το βηματόμετρο σας δεν θα μετράει τα βήματα που γίνονται έξω;
At that time there was disagreement among the reformers.	Εκείνη την εποχή υπήρχε διαφωνία μεταξύ των μεταρρυθμιστών.
At her father's side, the girl watched the parade.	Στο πλευρό του πατέρα της, το κορίτσι παρακολούθησε την παρέλαση.
We measured air pollution in many urban locations.	Μετρήσαμε την ατμοσφαιρική ρύπανση σε πολλές αστικές τοποθεσίες.
This restaurant is known for its parmigiana chicken.	Αυτό το εστιατόριο είναι γνωστό για το κοτόπουλο parmigiana.
First, wash the potatoes.	Αρχικά, πλύνετε τις πατάτες.
Two pigeons screamed from their perches.	Δυο περιστέρια ούρλιαξαν από τις κούρνιες τους.
He promised to build a new temple.	Υποσχέθηκε να χτίσει νέο ναό.
The sewer system needs repair.	Το αποχετευτικό σύστημα χρειάζεται επισκευή.
Remove all traces of oil.	Αφαιρέστε όλα τα ίχνη λαδιού.
He has sharp eyes.	Έχει κοφτερά μάτια.
The arrest sparked angry protests across the country.	Η σύλληψη πυροδοτεί οργισμένες διαδηλώσεις σε όλη τη χώρα.
The invention was very successful.	Η εφεύρεση ήταν πολύ επιτυχημένη.
Many of the factories were destroyed during the invasion.	Πολλά από τα εργοστάσια καταστράφηκαν κατά την εισβολή.
For them, war was inevitable.	Για αυτούς, ο πόλεμος ήταν αναπόφευκτος.
His revelation would be made soon.	Η αποκάλυψή του θα γινόταν σύντομα.
She tapped gently on the side of her head.	Χτύπησε απαλά στο πλάι του κεφαλιού της.
The young people made their way to the edge of the cliff.	Οι νεαροί πήραν το δρόμο τους προς την άκρη του γκρεμού.
This is the song that reached the top of the charts.	Αυτό είναι το τραγούδι που έφτασε στην κορυφή των charts.
The surgeon repaired the withered leg of the man.	Ο χειρουργός επισκεύασε το μαραγμένο πόδι του άνδρα.
You take the subway and then change into a bus.	Παίρνεις το μετρό και μετά αλλάζεις σε λεωφορείο.
A scientist resurrected a man who had died.	Ένας επιστήμονας ανέστησε έναν άνθρωπο που είχε πεθάνει.
Put the plant in the compost pile.	Ρίξτε το φυτό στο σωρό κομπόστ.
Evidence shows that this book is reliable.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι αυτό το βιβλίο είναι αξιόπιστο.
The economy, he says, depends on agriculture.	Η οικονομία, λέει, εξαρτάται από τη γεωργία.
In the Middle Ages, boys wore their hair long.	Στο μεσαίωνα, τα αγόρια φορούσαν μακριά τα μαλλιά τους.
His head turned back.	Το κεφάλι του γύρισε πίσω.
It is tedious to climb so many steps!	Είναι κουραστικό να ανεβαίνεις τόσα σκαλιά!
It is characterized by dramatic changes and extreme twists in the plot.	Χαρακτηρίζεται από δραματικές αλλαγές και ακραίες ανατροπές στην πλοκή.
This river divides the city into two halves.	Αυτό το ποτάμι χωρίζει την πόλη σε δύο μισά.
You need to weigh them carefully.	Θα πρέπει να τα ζυγίσετε προσεκτικά.
The ticket dealer knocked the ticket on the counter.	Ο αντιπρόσωπος εισιτηρίων χτύπησε το εισιτήριο στον πάγκο.
The huge stone walls of the castle were visible to everyone.	Οι τεράστιοι πέτρινοι τοίχοι του κάστρου ήταν ορατοί σε όλους.
We listen to what others think.	Ακούμε τι σκέφτονται οι άλλοι.
Every literate child needs proper education.	Κάθε φιλομαθές παιδί χρειάζεται σωστή εκπαίδευση.
Refugees must abide by the law.	Οι πρόσφυγες πρέπει να τηρούν το νόμο.
He was convinced he would understand.	Ήταν πεπεισμένος ότι θα καταλάβαινε.
The soldiers responsible for this crime were executed.	Οι στρατιώτες που ήταν υπεύθυνοι για αυτό το έγκλημα εκτελέστηκαν.
The glittering golden dome was visible above her.	Ο αστραφτερός χρυσός θόλος φαινόταν από πάνω της.
The chalk dust settles on the skin.	Η σκόνη της κιμωλίας κατακάθεται στο δέρμα.
Again, deep in the forest, they are in danger.	Και πάλι, βαθιά μέσα στο δάσος, κινδυνεύουν.
A group of small species of birds.	Μια ομάδα μικρών ειδών πουλιών.
The pot boiled.	Η κατσαρόλα έβρασε.
Deep basement.	Βαθιά υπόγεια.
This type of apple is used only in pies.	Το συγκεκριμένο είδος μήλου χρησιμοποιείται μόνο σε πίτες.
The silks have a shiny sheen.	Τα μετάξια έχουν λαμπερή γυαλάδα.
Conditions have been slightly adjusted.	Οι συνθήκες έχουν προσαρμοστεί ελαφρώς.
The missionaries founded churches in many villages.	Οι ιεραπόστολοι ίδρυσαν εκκλησίες σε πολλά χωριά.
This kitchen is very bright.	Αυτή η κουζίνα είναι πολύ φωτεινή.
This law was recently revised.	Ο νόμος αυτός αναθεωρήθηκε πρόσφατα.
He had a problem understanding the question.	Είχε κάποιο πρόβλημα να καταλάβει την ερώτηση.
Hope and optimism permeate the air.	Η ελπίδα και η αισιοδοξία διαπερνούν τον αέρα.
Landslide destroyed building.	Κατολίσθηση κατέστρεψε κτίριο.
His visits were irregular.	Οι επισκέψεις του ήταν ακανόνιστες.
All but one supported the president.	Όλοι εκτός από έναν υποστήριξαν τον πρόεδρο.
The elevator broke down.	Το ασανσέρ χάλασε.
Do not you see that it is useless?	Δεν βλέπεις ότι είναι άχρηστο;
Some children are as smart as adults	Μερικά παιδιά είναι τόσο έξυπνα όσο και οι ενήλικες
He hides his hatred that burns silently in the cold indifference.	Κρύβει το μίσος του που σιγοκαίει μέσα στην ψυχρή αδιαφορία.
He was wearing sneakers, jeans and a leather jacket.	Φορούσε αθλητικά παπούτσια, τζιν και ένα δερμάτινο μπουφάν.
The drug will leave an unpleasant taste for hours.	Το φάρμακο θα αφήσει μια δυσάρεστη γεύση για ώρες.
Therefore, the sidewalks are maintained to the highest standards.	Ως εκ τούτου, τα πεζοδρόμια διατηρούνται στα υψηλότερα πρότυπα.
That's the place to be!	Αυτο πρεπει να ειναι το μερος!
The wine was of good quality and served iced.	Το κρασί ήταν καλής ποιότητας και σερβίρεται παγωμένο.
The aunt was the first to fight him.	Η θεία ήταν η πρώτη που τον μάλωσε.
We must avoid civil war at all costs.	Πρέπει να αποφύγουμε τον εμφύλιο πόλεμο με κάθε κόστος.
The reason is partly genetic and partly environmental.	Ο λόγος είναι εν μέρει γενετικός και εν μέρει περιβαλλοντικός.
The animals continued to escape.	Τα ζώα συνέχισαν να δραπετεύουν.
An administrator	Ένας διαχειριστής
He pinched the bridge of his nose.	Τσίμπησε τη γέφυρα της μύτης του.
Using solar energy requires access to sunlight.	Η χρήση της ηλιακής ενέργειας απαιτεί πρόσβαση στο ηλιακό φως.
I will get it from there.	Θα το πάρω από εκεί.
It sounds faint but clear.	Αχνά, αλλά καθαρά ακούγεται.
The harvest moon looks unusually large tonight.	Το φεγγάρι της συγκομιδής φαίνεται ασυνήθιστα μεγάλο απόψε.
He spent only half of his monthly salary.	Ξόδευε μόνο το μισό του μηνιαίου μισθού του.
The kilos multiply quickly.	Τα κιλά πολλαπλασιάζονται γρήγορα.
Can you suggest alternative methods?	Μπορείτε να προτείνετε εναλλακτικές μεθόδους;
Not only did the school have a dress code,	Όχι μόνο το σχολείο είχε ενδυματολογικό κώδικα,
Hope springs from eternity.	Η ελπίδα πηγάζει αιώνια.
This cheese is delicious.	Αυτό το τυρί είναι νόστιμο.
The penalty for using illegal drugs is severe.	Η ποινή για τη χρήση παράνομων ναρκωτικών είναι αυστηρή.
The group was deleted from the board.	Η ομάδα σβήστηκε από το ταμπλό.
The ducks started screaming happily.	Οι πάπιες άρχισαν να κραυγάζουν χαρούμενα.
The speech was poorly received.	Η ομιλία έτυχε κακής υποδοχής.
She was such a big woman that she possessed him.	Ήταν τόσο μεγαλόσωμη γυναίκα που τον κυρίευσε.
Universities are no longer institutions of higher learning.	Τα πανεπιστήμια δεν είναι πλέον ιδρύματα τριτοβάθμιας εκπαίδευσης.
Describe your role, duties and responsibilities.	Περιγράψτε τον ρόλο, τα καθήκοντα και τις ευθύνες σας.
The moon shone in the night sky.	Το φεγγάρι έλαμψε στον νυχτερινό ουρανό.
Sometimes teachers focus on grammar.	Μερικές φορές οι δάσκαλοι επικεντρώνονται στη γραμματική.
He had studied history in high school.	Είχε σπουδάσει ιστορία στο λύκειο.
The file is cut easily and smoothly.	Το αρχείο κόβεται εύκολα και ομαλά.
The noise woke me up from a restful sleep.	Ο θόρυβος με ξύπνησε από έναν ήσυχο ύπνο.
A Vrontosaur is a large dinosaur.	Ένας βροντόσαυρος είναι ένας μεγάλος δεινόσαυρος.
Summer is my favorite season.	Το καλοκαίρι είναι η αγαπημένη μου εποχή.
This question has preoccupied philosophers since antiquity.	Αυτό το ερώτημα απασχολούσε τους φιλοσόφους από την αρχαιότητα.
Pruning fruit bushes is dangerous.	Το κλάδεμα των θάμνων των φρούτων συνεπάγεται κίνδυνο.
A cat whistled, angry.	Μια γάτα σφύριξε, θυμωμένη.
The prime minister turned to the opposition for support.	Ο πρωθυπουργός απευθύνθηκε στην αντιπολίτευση για υποστήριξη.
Do not jump on the stairs.	Μην πηδάτε στα σκαλιά.
Can we meet early in the evening?	Μπορούμε να βρεθούμε νωρίς το βράδυ;
Suggestions are direct, the speaker is straightforward.	Οι προτάσεις είναι άμεσες, ο ομιλητής ευθύς.
His face turned red with rage.	Το πρόσωπό του έγινε κόκκινο από οργή.
This proposal is highly questionable.	Αυτή η πρόταση είναι πολύ αμφισβητήσιμη.
The balance failed and fell backwards.	Η ισορροπία απέτυχε και έπεσε προς τα πίσω.
The boy drank the salt water.	Το αγόρι ήπιε το αλμυρό νερό.
The weather in this area is rather unpredictable.	Ο καιρός σε αυτή την περιοχή είναι μάλλον απρόβλεπτος.
The gates of the cemetery were locked.	Οι πύλες του νεκροταφείου είχαν κλειδωθεί.
She was one of the first women to practice medicine.	Ήταν μια από τις πρώτες γυναίκες που άσκησαν την ιατρική.
We also agreed not to discuss the issue.	Συμφωνήσαμε επίσης να μην συζητήσουμε το θέμα.
However, he was against violence.	Ωστόσο, ήταν κατά της βίας.
He was stubborn in many ways.	Ήταν πεισματάρης από πολλές απόψεις.
But we have no reports of deaths.	Δεν έχουμε όμως αναφορές για θανάτους.
They were forbidden to eat certain foods.	Τους απαγορευόταν να τρώνε ορισμένα τρόφιμα.
Many ships pass through the bay every year.	Πολλά πλοία περνούν από τον κόλπο κάθε χρόνο.
The cherries provided most of the fruit.	Οι κερασιές παρείχαν το μεγαλύτερο μέρος των καρπών.
Federal employees receive generous bonuses.	Οι ομοσπονδιακοί υπάλληλοι λαμβάνουν γενναιόδωρα επιδόματα.
Anger eats away at the heart.	Ο θυμός τρώει την καρδιά.
His ideas were completely unacceptable.	Οι ιδέες του ήταν εντελώς απαράδεκτες.
So the wise old woman added four coins.	Έτσι, η σοφή γριά πρόσθεσε τέσσερα νομίσματα.
Employees claim high market and demand.	Οι υπάλληλοι διεκδικούν μεγάλη αγορά και ζήτηση.
Dogs are often members of a family.	Τα σκυλιά είναι συχνά μέλη μιας οικογένειας.
The debate on reforms has spread like wildfire.	Η συζήτηση για τις μεταρρυθμίσεις εξαπλώθηκε αστραπιαία.
The children were washing the bicycles.	Τα παιδιά έπλεναν τα ποδήλατα.
He relied entirely on them.	Βασιζόταν εξ ολοκλήρου σε αυτά.
I have written many letters to the governor.	Έχω γράψει πολλές επιστολές στον κυβερνήτη.
She pushed him into the chair.	Τον έσπρωξε στην καρέκλα.
The idea is moving fast in the mainstream.	Η ιδέα κινείται γρήγορα στο mainstream.
Apples were found widely scattered on the ground.	Μήλα βρέθηκαν διάσπαρτα ευρέως στο έδαφος.
The best places to camp are during the warmer months.	Τα καλύτερα μέρη για κάμπινγκ είναι τους ζεστούς μήνες.
Everyone was cheering.	Όλοι επευφημούσαν.
The guerrillas are committing many atrocities.	Οι αντάρτες διαπράττουν πολλές φρικαλεότητες.
Do not reduce the speed of the car.	Μην μειώνετε την ταχύτητα του αυτοκινήτου.
The mosque is in the corner.	Το τζαμί είναι στη γωνία.
They will lose points for incomplete work.	Θα χάσουν βαθμούς για ημιτελή εργασία.
After a thorough examination, the judge declared the case closed.	Μετά από ενδελεχή εξέταση, ο δικαστής κήρυξε την υπόθεση περατωμένη.
People everywhere are more concerned about the environment.	Οι άνθρωποι παντού ανησυχούν περισσότερο για το περιβάλλον.
They have a real chance to reach the final.	Έχουν πραγματική πιθανότητα να φτάσουν στον τελικό.
A dangerous epidemic swept the area.	Μια επικίνδυνη επιδημία σάρωσε την περιοχή.
Is our influence on earth great?	Είναι μεγάλη η επίδρασή μας στη γη;
It was thought that the laws would inevitably pass.	Θεωρήθηκε ότι οι νόμοι θα περνούσαν αναπόφευκτα.
Tropical fruits are usually sweet and juicy.	Τα τροπικά φρούτα είναι συνήθως γλυκά και ζουμερά.
The islands can be visited in an organized tour.	Τα νησιά είναι επισκέψιμα σε οργανωμένη περιήγηση.
Fewer people realize this monument.	Λιγότεροι άνθρωποι αντιλαμβάνονται αυτό το μνημείο.
We planted a vegetable garden last year.	Φυτέψαμε ένα λαχανόκηπο πέρυσι.
Murder is a terrible thing.	Ο φόνος είναι τρομερό πράγμα.
He earned a medical degree ten years ago.	Κέρδισε το πτυχίο της ιατρικής πριν από δέκα χρόνια.
Make sure you pull the red cord.	Βεβαιωθείτε ότι τραβήξατε το κόκκινο κορδόνι.
We learn from this lesson that the future is open.	Μαθαίνουμε από αυτό το μάθημα ότι το μέλλον είναι ανοιχτό.
They were driving their carriage in the city.	Οδηγούσαν την άμαξα τους στην πόλη.
Plans for the new bridge are under development.	Τα σχέδια για τη νέα γέφυρα βρίσκονται στο στάδιο της επεξεργασίας.
The answer is not obvious.	Η απάντηση δεν είναι προφανής.
My income is higher than yours!	Το εισόδημά μου είναι μεγαλύτερο από το δικό σου!
Remove any obstacles that will prevent it.	Απομακρύνετε τυχόν εμπόδια που θα το εμποδίσουν.
The patient was bleeding to death.	Ο ασθενής αιμορραγούσε μέχρι θανάτου.
I feel uncomfortable, to say the least!	Νιώθω άβολα, το λιγότερο!
Work is expected to begin soon.	Οι εργασίες αναμένεται να ξεκινήσουν σύντομα.
Everyone will feel valued.	Όλοι θα γίνουν να νιώθουν ότι τους εκτιμούν.
This family grows potatoes.	Αυτή η οικογένεια καλλιεργεί πατάτες.
Men are better at solving problems than women.	Οι άνδρες είναι καλύτεροι στην επίλυση προβλημάτων από τις γυναίκες.
The garden is rich with beautiful flowers.	Ο κήπος είναι πλούσιος με όμορφα λουλούδια.
They won the lottery.	Κέρδισαν το λαχείο.
There is no reliable system for deflation and inflation.	Δεν υπάρχει αξιόπιστο σύστημα για τον αποπληθωρισμό και τον πληθωρισμό.
Then they both started crying.	Τότε και οι δύο άρχισαν να κλαίνε.
They are considered here as "social outcasts".	Θεωρούνται εδώ ως «κοινωνικοί παρίες».
The unscrupulous exploit taxes.	Οι αδίστακτοι εκμεταλλεύονται τους φόρους.
So far, there is not enough evidence to plead guilty.	Μέχρι στιγμής, δεν υπάρχουν επαρκή στοιχεία για να κηρυχθεί ένοχη.
My childhood friend is getting married next month.	Ο παιδικός μου φίλος παντρεύεται τον επόμενο μήνα.
The general store was empty.	Το γενικό κατάστημα έκατσε άδειο.
The immigration department is notoriously bureaucratic.	Το τμήμα μετανάστευσης είναι διαβόητο γραφειοκρατικό.
The new plant could double production.	Το νέο εργοστάσιο θα μπορούσε να διπλασιάσει την παραγωγή.
She prefers to wear conservative dresses.	Προτιμά να φοράει συντηρητικά φορέματα.
Delivery completed.	Η παράδοση ολοκληρώθηκε.
With more time, the work would have been completed.	Με περισσότερο χρόνο, η εργασία θα είχε ολοκληρωθεί.
Scientists have developed a new technology.	Οι επιστήμονες ανέπτυξαν μια νέα τεχνολογία.
The room smelled like a brewery.	Το δωμάτιο μύριζε σαν ζυθοποιείο.
Smaller elephants are called calves.	Οι μικρότεροι ελέφαντες ονομάζονται μοσχάρια.
Sweat burst on his skin.	Ο ιδρώτας έσκασε στο δέρμα του.
The city river runs right from the middle.	Ο ποταμός της πόλης τρέχει ακριβώς από τη μέση.
The election results surprised many observers.	Τα αποτελέσματα των εκλογών εξέπληξαν πολλούς παρατηρητές.
The leader is also ill in the hospital.	Ο αρχηγός είναι άρρωστος και στο νοσοκομείο.
This dish is delicious.	Αυτό το πιάτο είναι νόστιμο.
Direct access to the lake is limited.	Η άμεση πρόσβαση στη λίμνη είναι περιορισμένη.
Press the button and notice the changes.	Πατήστε το κουμπί και παρατηρήστε τις αλλαγές.
Although she wanted to be rich, she was very happy.	Αν και ήθελε να είναι πλούσια, ήταν πολύ χαρούμενη.
The detective stated categorically that he had not committed any crime.	Ο ντετέκτιβ δήλωσε κατηγορηματικά ότι δεν είχε διαπράξει κανένα έγκλημα.
Algae and plankton provide most of the oxygen we breathe.	Τα φύκια και το πλαγκτόν παρέχουν το μεγαλύτερο μέρος του οξυγόνου που αναπνέουμε.
The water freezes in winter.	Το νερό παγώνει το χειμώνα.
The last meal is served at dusk.	Το τελευταίο γεύμα σερβίρεται το σούρουπο.
The man got along well with the others.	Ο άντρας ταίριαξε καλά με τους άλλους.
The leaders will each give a short speech.	Οι ηγέτες θα δώσουν ο καθένας μια σύντομη ομιλία.
The odds are against you.	Οι πιθανότητες είναι εναντίον σου.
Articles in a newspaper are called articles.	Τα άρθρα σε μια εφημερίδα ονομάζονται άρθρα.
After the divorce, their discussions have become tense.	Μετά το διαζύγιο, οι συζητήσεις τους έχουν γίνει τεταμένες.
The politician spoke loudly.	Ο πολιτικός μίλησε έντονα.
His careless conversation aroused her rage.	Η απρόσεκτη κουβέντα του ξύπνησε την οργή της.
The bottle was half empty.	Το μπουκάλι ήταν μισοάδειο.
Are birds smarter than mice?	Είναι τα πουλιά πιο έξυπνα από τα ποντίκια;
We have run our bank accounts to the limit.	Έχουμε τρέξει τους τραπεζικούς μας λογαριασμούς στο όριο.
They both have to bend their backs to follow it.	Και οι δύο πρέπει να λυγίσουν την πλάτη τους για να την ακολουθήσουν.
The soldier hardly noticed it at all.	Ο στρατιώτης δεν το παρατήρησε σχεδόν καθόλου.
The offer was rejected by short letter.	Η προσφορά απορρίφθηκε με σύντομη επιστολή.
For example, many plants grow towards a light source.	Για παράδειγμα, πολλά φυτά αναπτύσσονται προς μια πηγή φωτός.
There was no blood on the man's hands.	Δεν υπήρχε αίμα στα χέρια του άντρα.
We do not encourage people to smoke.	Δεν ενθαρρύνουμε τους ανθρώπους να καπνίζουν.
She took her time and drank slowly.	Πήρε το χρόνο της και ήπιε αργά.
His hobbies were eating and sleeping.	Τα χόμπι του ήταν το φαγητό και ο ύπνος.
The goat was waiting in the back of the store.	Η κατσίκα περίμενε στο πίσω μέρος του μαγαζιού.
She was wearing an orange dress.	Φορούσε ένα πορτοκαλί φόρεμα.
The ditch had to be filled and refilled.	Η τάφρο έπρεπε να γεμίσει και να ξαναγεμίσει.
The instructor walked confidently in front of the class.	Ο εκπαιδευτής με αυτοπεποίθηση προχώρησε μπροστά στην τάξη.
We argued and ate as usual.	Μαλώναμε και φάγαμε ως συνήθως.
The swearing provided pain relief.	Οι βρισιές παρείχαν ανακούφιση από τον πόνο.
She hugged her little son.	Αγκάλιασε τον μικρό της γιο.
The locals danced together.	Οι ντόπιοι χόρεψαν μαζί.
He jumped forward, almost hitting them.	Πήδηξε προς τα εμπρός, παραλίγο να τους χτυπήσει.
The reports about the children are heartbreaking.	Οι αναφορές για τα παιδιά είναι αποκαρδιωτικές.
Better not to tell her mother.	Καλύτερα να μην το πει στη μητέρα της.
There are other organisms that create idioms.	Υπάρχουν και άλλοι οργανισμοί που δημιουργούν ιδιωματισμούς.
Vegetables can be grown in greenhouses.	Τα λαχανικά μπορούν να καλλιεργηθούν σε θερμοκήπια.
They discovered that an apple had fallen from the tree.	Ανακάλυψαν ότι ένα μήλο είχε πέσει από το δέντρο.
He stood in front of the audience, looking melancholy.	Στάθηκε μπροστά στο κοινό, κοιτάζοντας μελαγχολικός.
The poems are read from right to left.	Τα ποιήματα διαβάζονται από δεξιά προς τα αριστερά.
I took a taxi home.	Πήρα ένα ταξί για το σπίτι.
Clouds began to form from above.	Σύννεφα άρχισαν να σχηματίζονται από πάνω.
Wine production has increased in this area.	Η παραγωγή κρασιού έχει αυξηθεί σε αυτή την περιοχή.
It does the same thing.	Κάνει το ίδιο πράγμα.
They hung on the rope for a lifetime.	Κρεμάστηκαν στο σχοινί για μια ζωή.
They are the biggest crime fighters in the world.	Είναι οι μεγαλύτεροι μαχητές του εγκλήματος στον κόσμο.
Engineers use these detectors to test electrical circuits.	Για τη δοκιμή ηλεκτρικών κυκλωμάτων, οι μηχανικοί χρησιμοποιούν αυτούς τους ανιχνευτές.
The city council furnished the building.	Το δημοτικό συμβούλιο επιπλώθηκε το κτίριο.
Borders are international borders.	Τα σύνορα είναι διεθνή σύνορα.
They showed the finished painting in a tent.	Έδειξαν τον έτοιμο πίνακα σε μια σκηνή.
He looked at the girl.	Κοίταξε το κορίτσι.
He crossed the line.	Πέρασε τη γραμμή.
You have a number of bad habits.	Έχετε μια σειρά από κακές συνήθειες.
Nothing makes me feel more alive.	Τίποτα δεν με κάνει να νιώθω πιο ζωντανός.
The stranger was not suspicious.	Ο άγνωστος δεν ήταν καχύποπτος.
Millions of people are unemployed in this country.	Εκατομμύρια άνθρωποι είναι άνεργοι σε αυτή τη χώρα.
The government has set this number.	Η κυβέρνηση έχει καθορίσει αυτόν τον αριθμό.
Now, this window is twenty feet high.	Τώρα, αυτό το παράθυρο έχει ύψος είκοσι πόδια.
An ice is an example of a runner.	Ένας πάγος είναι ένα παράδειγμα δρομέα.
Demand will be met.	Η ζήτηση θα ικανοποιηθεί.
The judge imposed a heavy fine on the driver.	Ο δικαστής επέβαλε βαρύ πρόστιμο στον οδηγό.
Speak softly.	Μίλησε απαλά.
The children were terrified.	Τα παιδιά ήταν τρομοκρατημένα.
The king's decree is overturned.	Το διάταγμα του βασιλιά καταρρίπτεται.
Most cultures have their own musical forms.	Οι περισσότεροι πολιτισμοί έχουν τις δικές τους μουσικές μορφές.
The wall was decorated with murals.	Ο τοίχος ήταν διακοσμημένος με τοιχογραφίες.
Call to arms on behalf of farmers.	Κάλεσμα στα όπλα εκ μέρους των αγροτών.
It is impossible to live our lives without bloodshed.	Είναι αδύνατο να ζήσουμε τη ζωή μας χωρίς να χυθεί αίμα.
He tells me he will stay sober forever.	Μου λέει ότι θα μείνει νηφάλιος για πάντα.
There has never been a nymphomaniac nymph.	Δεν υπήρξε ποτέ νυμφομανή νύμφη.
This fascinating story made all three of us laugh.	Αυτή η συναρπαστική ιστορία μας έκανε και τους τρεις να γελάσουμε.
Two immunosuppressive drugs caused him to develop diabetes.	Δύο ανοσοκατασταλτικά φάρμακα του προκάλεσαν διαβήτη.
If such a plan is implemented, the costs will soon increase.	Εάν ένα τέτοιο σχέδιο εφαρμοστεί, το κόστος σύντομα θα αυξηθεί.
The doctor examined his patient thoroughly.	Ο γιατρός εξέτασε τον ασθενή του ενδελεχώς.
Our know-how in the field adds value to our customers.	Η τεχνογνωσία μας στον τομέα προσθέτει αξία στους πελάτες μας.
The place smells awful.	Το μέρος μυρίζει απαίσια.
We must learn to talk to each other.	Πρέπει να μάθουμε να μιλάμε ο ένας στον άλλο.
They dug the deepest hole.	Έσκαψαν την πιο βαθιά τρύπα.
There was a tempting smell of baking gingerbread.	Υπήρχε μια δελεαστική μυρωδιά από μελόψωμο ψησίματος.
He died of cancer.	Πέθανε από καρκίνο.
It takes some time to get organized.	Αφιερώνει λίγο χρόνο για να τακτοποιηθεί.
This gave more opportunities for corruption.	Αυτό έδωσε περισσότερες ευκαιρίες για διαφθορά.
He refused to look at me.	Αρνήθηκε να με κοιτάξει.
The number of immigrants leaving each year.	Ο αριθμός των μεταναστών που φεύγουν κάθε χρόνο.
To be or not to be, that is what is required.	Να είσαι ή να μην είσαι, αυτό είναι το ζητούμενο.
He had strong facial features.	Είχε έντονα χαρακτηριστικά προσώπου.
The stars are strongly reflected by the water.	Τα αστέρια αντανακλούν έντονα από το νερό.
The thing is, he lost his job.	Το θέμα είναι ότι έχασε τη δουλειά του.
The roof was dirty from water damage.	Η οροφή ήταν λερωμένη από ζημιές στο νερό.
Some modern music may sound like screaming.	Κάποια σύγχρονη μουσική μπορεί να ακούγεται σαν να ουρλιάζει.
Serve with milk.	Σερβίρουμε με γάλα.
He took our side in the controversy.	Πήρε το μέρος μας στη διαμάχη.
The police officer said that the suspects did not confess.	Ο αστυνομικός είπε ότι οι ύποπτοι δεν ομολόγησαν.
Why didn't you say you were hungry?	Γιατί δεν είπες ότι πεινούσες;
The milk is made in "kit kat" bars over there.	Το γάλα φτιάχνεται σε μπάρες "kit kat" εκεί πέρα.
Let's not waste any more time.	Ας μην χάνουμε άλλο χρόνο.
A model can be considered as an individual.	Ένα μοντέλο μπορεί να θεωρηθεί ως άτομο.
But we can not continue like this.	Αλλά δεν μπορούμε να συνεχίσουμε έτσι.
His speech was philosophical.	Ο λόγος του ήταν φιλοσοφικός.
He can also get the car.	Μπορεί επίσης να πάρει το αυτοκίνητο.
The bell rang for the dead.	Η καμπάνα χτύπησε για τους νεκρούς.
The smell in the air was unbearable.	Η μυρωδιά στον αέρα ήταν αφόρητη.
The stream chatted happily as it progressed.	Το ρυάκι φλυαρούσε χαρούμενα καθώς προχωρούσε.
A new bar has opened in the city.	Ένα νέο μπαρ άνοιξε στην πόλη.
Six children were killed when the house collapsed.	Έξι παιδιά σκοτώθηκαν όταν κατέρρευσε το σπίτι.
My new shoes are quite comfortable.	Τα νέα μου παπούτσια είναι αρκετά άνετα.
Kevin wore a strange smile.	Ο Κέβιν φορούσε ένα παράξενο χαμόγελο.
To water the plants, he bought a watering can.	Για να ποτίσει τα φυτά, αγόρασε ένα ποτιστήρι.
There is a café on the outskirts.	Υπάρχει ένα καφέ στα περίχωρα.
He was awarded a citizens' prize.	Του απονεμήθηκε βραβείο πολιτών.
Her operation was successful.	Η επέμβαση της ήταν επιτυχής.
Robotic vehicles run on electricity.	Ρομποτικά οχήματα κινούνται με ηλεκτρική ενέργεια.
Research shows that a vegetarian diet is healthier.	Έρευνες δείχνουν ότι η χορτοφαγική διατροφή είναι πιο υγιεινή.
I like this place.	Μου αρέσει αυτό το μέρος.
We live separate lives now.	Ζούμε χωριστές ζωές τώρα.
The mother opened the front door.	Η μητέρα άνοιξε την εξώπορτα.
He had to get to that meeting.	Έπρεπε να φτάσει σε εκείνη τη συνάντηση.
He raised his finger to his lips.	Σήκωσε το δάχτυλό του στα χείλη του.
The snow shone in the sun.	Το χιόνι έλαμψε στον ήλιο.
The grasshopper worked just fine, so that must be the problem.	Η ακρίδα δούλεψε μια χαρά, οπότε αυτό πρέπει να είναι το πρόβλημα.
The agreement was signed late last month.	Η συμφωνία υπεγράφη στα τέλη του περασμένου μήνα.
The trees shine orange in autumn.	Τα δέντρα λάμπουν πορτοκαλί το φθινόπωρο.
Linux is the operating system.	Το Linux είναι το λειτουργικό σύστημα.
The development of the city was remarkable.	Η ανάπτυξη της πόλης ήταν αξιοσημείωτη.
It is now a place of barren, flat fields.	Τώρα είναι ένας τόπος άγονων, επίπεδων χωραφιών.
The heaviest rain had fallen.	Η πιο δυνατή βροχή είχε πέσει.
What happened here is not funny.	Αυτό που συνέβη εδώ δεν είναι αστείο.
The company is growing.	Η εταιρεία μεγαλώνει.
He hopes to buy a bigger house.	Ελπίζει να αγοράσει ένα μεγαλύτερο σπίτι.
One day, a man visited the city.	Μια μέρα, ένας άντρας επισκέφτηκε την πόλη.
Peaches thrive here.	Εδώ ευδοκιμούν ροδακινιές.
I opened the car door.	Άνοιξα την πόρτα του αυτοκινήτου.
You can see these ruins.	Μπορείτε να δείτε αυτά τα ερείπια.
We're supposed to stay together, remember?	Υποτίθεται ότι θα μείνουμε μαζί, θυμάσαι;
The mountains were clearly visible through the fog.	Τα βουνά ήταν καθαρά ορατά μέσα από την ομίχλη.
Do not lend money to anyone.	Μη δανείζετε χρήματα σε κανέναν.
Developers live in the suburbs.	Οι προγραμματιστές κατοικούν στα προάστια.
It would be easy to watch him.	Θα ήταν εύκολο να τον παρακολουθήσεις.
It 's fun to ride a bike.	Είναι διασκεδαστικό να οδηγείς ποδήλατα.
Mystery surrounds his disappearance.	Μυστήριο περιβάλλει την εξαφάνισή του.
The government will invest more in the streets.	Η κυβέρνηση θα επενδύσει περισσότερα στους δρόμους.
Tennis requires agility, speed and endurance.	Το τένις απαιτεί ευκινησία, ταχύτητα και αντοχή.
The locals looked warm and friendly.	Οι ντόπιοι φάνηκαν ζεστοί και φιλικοί.
Do not let the strawberry juice spill.	Μην αφήνετε να χυθεί ο χυμός φράουλας.
The eggs were collected every morning.	Τα αυγά μάζευαν κάθε πρωί.
New neighbors arrived at the house.	Νέοι γείτονες έφτασαν στο σπίτι.
We can neither agree nor disagree.	Δεν μπορούμε ούτε να συμφωνήσουμε ούτε να διαφωνήσουμε.
The appointment revealed a lack of capacity.	Ο διορισμός αποκάλυψε έλλειψη ικανότητας.
He looked at his son.	Κοίταξε τον γιο του.
With this new law, employees are guaranteed a living wage.	Με αυτόν τον νέο νόμο, οι εργαζόμενοι έχουν εγγυημένο μεροκάματο.
We make our trip quite often.	Κάνουμε το ταξίδι μας αρκετά συχνά.
Some varieties of bread are mildly nutritious.	Ορισμένες ποικιλίες ψωμιού είναι ήπια θρεπτικά.
He devoted himself to the preaching of the gospel.	Αφοσιώθηκε στο κήρυγμα του ευαγγελίου.
After the execution, he cried.	Μετά την εκτέλεση, έκλαψε.
Keep your plate.	Κρατήστε το πιάτο σας.
Various species of animals are disappearing	Διάφορα είδη ζώων εξαφανίζονται
The principle of equality is an aspect of democracy.	Η αρχή της ισότητας είναι μια πτυχή της δημοκρατίας.
Daily processions were popular here.	Οι καθημερινές πομπές ήταν δημοφιλείς εδώ.
Steep cliffs rise above the river.	Απόκρημνοι βράχοι υψώνονται πάνω από τον ποταμό.
He walked carefully in the dark.	Περπάτησε προσεκτικά στο σκοτάδι.
The painter was from a small village.	Ο ζωγράφος ήταν από ένα μικρό χωριό.
The shop window had a beautiful exhibition with autumn leaves.	Η βιτρίνα του καταστήματος είχε μια όμορφη έκθεση με φθινοπωρινά φύλλα.
A variety of targets await your attack.	Μια πληθώρα στόχων περιμένει την επίθεσή σας.
The medical staff takes care of the injured.	Το ιατρικό προσωπικό φροντίζει τους τραυματίες.
He guided her to improve her technique.	Την καθοδήγησε να βελτιώσει την τεχνική της.
His comments angered feminists.	Τα σχόλιά του εξόργισαν τις φεμινίστριες.
We must protect these animals.	Πρέπει να προστατεύσουμε αυτά τα ζώα.
We must be careful when driving.	Πρέπει να είμαστε προσεκτικοί κατά την οδήγηση.
The nation's first democracy is based on geographical areas.	Η πρώτη δημοκρατία του έθνους βασίζεται σε γεωγραφικές περιοχές.
Governments are used to losing weight.	Οι κυβερνήσεις έχουν συνηθίσει να ρίχνουν το βάρος τους.
They felt the presence of another.	Ένιωσαν την παρουσία ενός άλλου.
The system has been adopted by many countries.	Το σύστημα υιοθετήθηκε από πολλές χώρες.
Starting a series of experiments.	Ξεκινώντας μια σειρά από πειράματα.
An incredible man makes an incredible choice.	Ένας απίθανος άντρας κάνει μια απίθανη επιλογή.
This cookbook includes traditional and modern recipes.	Αυτό το βιβλίο μαγειρικής περιλαμβάνει παραδοσιακές και μοντέρνες συνταγές.
The police were willing to interrogate him.	Η αστυνομία ήταν πρόθυμη να τον ανακρίνει.
I have made a huge mess along the way!	Έχω κάνει τεράστιο χάος στην πορεία!
The reputation of this university is undeniable.	Η φήμη αυτού του πανεπιστημίου είναι αδιαμφισβήτητη.
Their home is proving to be an unsatisfactory choice.	Το σπίτι τους αποδεικνύεται μια μη ικανοποιητική επιλογή.
A wise man knows when it's time to step back.	Ένας σοφός άνθρωπος ξέρει πότε είναι ώρα να υποχωρήσει.
The rain continues to fall.	Η βροχή συνεχίζει να πέφτει.
The country remained rich in resources.	Η χώρα παρέμεινε πλούσια σε πόρους.
It was locked outside the room.	Ήταν κλειδωμένη έξω από το δωμάτιο.
The director tried to convince them on stage.	Ο σκηνοθέτης προσπάθησε να τους πείσει στη σκηνή.
She vowed that her intentions were not unclean.	Ορκίστηκε ότι οι προθέσεις της δεν ήταν ακάθαρτες.
The heat was stifling.	Η ζέστη ήταν αποπνικτική.
The minibus was crowded with passengers.	Το μικρό λεωφορείο ήταν κατάμεστο από επιβάτες.
Body language is a surprisingly complex subject.	Η γλώσσα του σώματος είναι ένα εκπληκτικά πολύπλοκο θέμα.
These plates have been used but are in excellent condition.	Αυτές οι πλάκες έχουν χρησιμοποιηθεί αλλά είναι σε άριστη κατάσταση.
She put her glasses neatly in a pocket.	Έβαλε τα γυαλιά της τακτοποιημένα σε μια τσέπη.
Vegetables require plenty of sun and water.	Τα λαχανικά απαιτούν άφθονο ήλιο και νερό.
I was in a good position.	Ήμουν σε καλή θέση.
Water is often polluted as a result of industrial waste.	Το νερό συχνά μολύνεται ως αποτέλεσμα των βιομηχανικών αποβλήτων.
It is the dog's job to guard the house.	Είναι δουλειά του σκύλου να φυλάει το σπίτι.
The bird fluttered around its cage.	Το πουλί φτερούγιζε γύρω από το κλουβί του.
The bank left many small businesses unable to pay.	Η τράπεζα άφησε πολλές μικρές επιχειρήσεις ανίκανες να πληρώσουν.
The table is beautiful.	Ο πίνακας είναι όμορφος.
Do not use this ingredient in cooking.	Μην χρησιμοποιείτε αυτό το συστατικό στη μαγειρική.
The storm intensified as the night passed.	Η καταιγίδα εντάθηκε όσο περνούσε η νύχτα.
The government has announced that it will implement the new regulation.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε ότι θα εφαρμόσει τη νέα ρύθμιση.
Mosquitoes love me.	Τα κουνούπια με αγαπούν.
Motivated by new hopes, she turned to writing.	Υποκινούμενη από νέες ελπίδες, στράφηκε στο γράψιμο.
Sharp nails tore the jugular vein.	Αιχμηρά νύχια έσκισαν τη σφαγίτιδα φλέβα.
Millions of years ago, the dinosaur was alive.	Πριν από εκατομμύρια χρόνια, ο δεινόσαυρος ήταν ζωντανός.
For a long time a cool drink was considered refined.	Για πολύ καιρό ένα δροσερό ποτό θεωρούνταν εκλεπτυσμένο.
The oil wells are drying up.	Οι πετρελαιοπηγές στεγνώνουν.
He emptied his glass.	Άδειασε το ποτήρι του.
More people are visiting this church now than ever before.	Περισσότεροι άνθρωποι επισκέπτονται αυτήν την εκκλησία τώρα από ποτέ.
I experience intense contractions.	Βιώνω έντονες συσπάσεις.
His voice was a crack.	Η φωνή του ήταν ένα κράξιμο.
Love your coffee hot.	Αγαπήστε τον καφέ σας ζεστό.
Her mind wandered.	Το μυαλό της περιπλανήθηκε.
The gunman was holding a carbine.	Ο ένοπλος κρατούσε καραμπίνα.
Water dissolves sugar but sugar does not dissolve in water.	Το νερό διαλύει τη ζάχαρη αλλά η ζάχαρη δεν διαλύεται στο νερό.
The local brigade is familiar with this problem.	Η τοπική ταξιαρχία είναι εξοικειωμένη με αυτό το πρόβλημα.
In the village the children used to play marbles.	Στο χωριό τα παιδιά συνήθιζαν να παίζουν μάρμαρα.
He can play the trumpet well.	Μπορεί να παίξει καλά την τρομπέτα.
He caught her staring at him.	Την έπιασε να τον κοιτάζει επίμονα.
People all over the world eat eggs.	Οι άνθρωποι σε όλο τον κόσμο τρώνε αυγά.
Taking a sacred oath, they opened fire.	Παίρνοντας ιερό όρκο άνοιξαν πυρ.
I would hate to lose him.	Θα μισούσα να τον χάσω.
Identify the letter that consists entirely of vowels.	Προσδιορίστε το γράμμα που αποτελείται εξ ολοκλήρου από φωνήεντα.
She entered silently and bent down slightly.	Μπήκε σιωπηλή και έσκυψε ελαφρά.
The company was a leader in its field.	Η εταιρεία ήταν ηγέτης στον τομέα της.
An apparent normality has returned.	Μια φαινομενική κανονικότητα έχει επιστρέψει.
He has known her since elementary school.	Την γνωρίζει από το δημοτικό.
The man's face was transformed.	Το πρόσωπο του άντρα μεταμορφώθηκε.
The pier extends towards the water.	Η προβλήτα απλώνεται προς το νερό.
She took off her velvet jacket.	Έβγαλε το βελούδινο σακάκι της.
A woman is sitting under a tree.	Μια γυναίκα κάθεται κάτω από ένα δέντρο.
Many cities have used this technique to build roads.	Πολλές πόλεις χρησιμοποίησαν αυτή την τεχνική για την κατασκευή δρόμων.
They are sometimes called "seeds".	Μερικές φορές ονομάζονται «σπόροι».
The meeting took place in secret.	Η συνάντηση έγινε μυστικά.
A girl is wearing a wedding dress.	Ένα κορίτσι φορά ένα νυφικό.
He still believed that the former regime was guilty.	Εξακολουθούσε να πίστευε ότι το πρώην καθεστώς ήταν ένοχο.
Uneaten food should be discarded.	Τα μη φαγωμένα τρόφιμα πρέπει να πετιούνται.
The hydrate is spongy and gelatinous.	Το ένυδρο είναι σπογγώδες και ζελατινώδες.
She gave birth to twins.	Γέννησε δίδυμα.
He comes and goes as he wants.	Έρχεται και φεύγει όπως θέλει.
People blow loudly at this balloon and it flies.	Οι άνθρωποι φυσούν δυνατά σε αυτό το μπαλόνι και πετάει.
The neighborhood is getting worse every year.	Η γειτονιά χειροτερεύει κάθε χρόνο.
It could solve the problem.	Θα μπορούσε να λύσει το πρόβλημα.
Generally, a toilet has a tap and a drain.	Γενικά, μια τουαλέτα έχει βρύση και αποχέτευση.
If you can not solve a difficult problem, simplify it.	Εάν δεν μπορείτε να λύσετε ένα δύσκολο πρόβλημα, απλοποιήστε το.
Some countries are known to be welfare states.	Ορισμένες χώρες είναι γνωστό ότι είναι κράτη πρόνοιας.
The most endangered species	Τα πιο απειλούμενα είδη
He prevented swords and axes and had no other function.	Εμπόδιζε ξίφη και τσεκούρια και δεν είχε άλλη λειτουργία.
Their law is medieval.	Ο νόμος τους είναι μεσαιωνικός.
The children ran between cars.	Τα παιδιά έτρεξαν ανάμεσα σε αυτοκίνητα.
He ate the pie slowly, enjoying every bite.	Έφαγε την πίτα αργά, απολαμβάνοντας κάθε μπουκιά.
They planted trees in concrete ditches.	Φύτεψαν δέντρα σε τσιμεντένια χαντάκια.
He is a handsome boy.	Είναι ένα όμορφο αγόρι.
The government is financing a new road.	Η κυβέρνηση χρηματοδοτεί έναν νέο δρόμο.
The powder can be used for many purposes.	Η σκόνη μπορεί να χρησιμοποιηθεί για πολλούς σκοπούς.
Her ankle was distorted.	Ο αστράγαλός της είχε διαστρεβλωθεί.
They keep books.	Κρατάνε βιβλία.
They went to the park together.	Πήγαν μαζί στο πάρκο.
The candy was dark and sticky.	Η καραμέλα ήταν σκούρα και κολλώδης.
They were too tired to quarrel.	Ήταν πολύ κουρασμένοι για να μαλώσουν.
This is my favorite song.	Αυτό είναι το αγαπημένο μου τραγούδι.
Use a food processor to grate the meat.	Χρησιμοποιήστε επεξεργαστή τροφίμων για να τρίψετε το κρέας.
The cat was a tiny gray tabby.	Η γάτα ήταν ένα μικροσκοπικό γκρι τιγρέ.
Children do not learn that way.	Τα παιδιά δεν μαθαίνουν έτσι.
Water entered the car from the sunroof, wetting his documents.	Το νερό μπήκε στο αυτοκίνητο από την ηλιοροφή, βρέχοντας τα έγγραφά του.
Active learning can improve students' learning.	Η ενεργός μάθηση μπορεί να βελτιώσει τη μάθηση των μαθητών.
My daughter has been feeling much better lately.	Η κόρη μου τον τελευταίο καιρό αισθάνεται πολύ καλύτερα.
The ensemble played folk songs in an unusual style.	Το σύνολό του έπαιζε δημοτικά τραγούδια σε ασυνήθιστο ύφος.
The animal climbs the tree.	Το ζώο σκαρφαλώνει στο δέντρο.
The good man asked what he could do for her.	Ο καλός άντρας ρώτησε τι μπορούσε να κάνει για εκείνη.
You must be of legal age to buy alcohol.	Πρέπει να είστε σε νόμιμη ηλικία κατανάλωσης αλκοόλ για να αγοράσετε αλκοόλ.
Babies rarely, ever, experience spontaneous laughter.	Τα βρέφη σπάνια, έως ποτέ, βιώνουν αυθόρμητο γέλιο.
The bishop and his assistant will explain the practice.	Ο επίσκοπος και ο βοηθός του θα εξηγήσουν την πρακτική.
Hot irons can be dangerous.	Τα ζεστά σίδερα μπορεί να είναι επικίνδυνα.
The old woman had barely eaten all week.	Η ηλικιωμένη γυναίκα μόλις και μετά βίας είχε φάει όλη την εβδομάδα.
Great changes took place in the twentieth century.	Μεγάλες αλλαγές έγιναν κατά τον εικοστό αιώνα.
He greeted me politely.	Με χαιρέτησε ευγενικά.
Fruits are natural sources of fiber.	Τα φρούτα είναι φυσικές πηγές φυτικών ινών.
They were still watching the sunset.	Κοιτούσαν ακόμα το ηλιοβασίλεμα.
The flu virus has killed one in five people.	Ο ιός της γρίπης σκότωσε έναν στους πέντε ανθρώπους.
Deforestation has posed a serious threat to wildlife.	Η αποψίλωση των δασών έχει αποτελέσει σοβαρή απειλή για την άγρια ​​ζωή.
A new capital will be built soon.	Σύντομα θα κατασκευαστεί νέα πρωτεύουσα.
The impressive size of the collection is impressive.	Το εντυπωσιακό μέγεθος της συλλογής είναι εντυπωσιακό.
Jack's new home was on a hill.	Το νέο σπίτι του Τζακ ήταν σε ένα λόφο.
It's hard to tell if it's a toaster.	Είναι δύσκολο να καταλάβεις αν είναι τοστιέρα.
The fruit is eaten by people all over the world.	Το φρούτο τρώγεται από ανθρώπους σε όλο τον κόσμο.
Hundreds of thousands of refugees have taken refuge in this forest.	Εκατοντάδες χιλιάδες πρόσφυγες κατέφυγαν σε αυτό το δάσος.
The arms and legs are lost.	Χάνονται τα χέρια και τα πόδια.
The brand has been applied freely.	Η μάρκα έχει εφαρμοστεί ελεύθερα.
No trees are burned in the forest	Δεν καίγονται δέντρα στο δάσος
Toast for your health!	Τοστ για την υγεία σας!
The crops were very good this year.	Οι σοδειές ήταν πολύ καλές φέτος.
You should also add the following ingredients.	Θα πρέπει επίσης να προσθέσετε τα ακόλουθα συστατικά.
The animals ran to the plains.	Τα ζώα έτρεξαν στις πεδιάδες.
Add the sugar.	Βάλτε μέσα τη ζάχαρη.
The resignation of the minister was demanded.	Ζητήθηκε η παραίτηση του υπουργού.
You will not be able to go out tonight.	Δεν θα μπορείτε να βγείτε έξω απόψε.
The reason for his anger is obvious.	Ο λόγος για τον θυμό του είναι προφανής.
They found several unusual tombs.	Βρήκαν αρκετούς ασυνήθιστους τάφους.
Land was available relatively cheaply.	Η γη ήταν διαθέσιμη σχετικά φθηνά.
First and second graders continued to read.	Οι μαθητές της πρώτης και της δεύτερης τάξης συνέχισαν να διαβάζουν.
Expressing his thoughts and feelings with language.	Εκφράζοντας τις σκέψεις και τα συναισθήματά του με τη γλώσσα.
Many experts claim that marijuana has medicinal value.	Πολλοί ειδικοί υποστηρίζουν ότι η μαριχουάνα έχει φαρμακευτική αξία.
This city has an important place of worship.	Αυτή η πόλη έχει σημαντικό τόπο προσκυνήματος.
Rearranging your room can be stressful.	Η αναδιάταξη του δωματίου σας μπορεί να είναι αγχωτική.
He slept snoring sweetly on the tall grass.	Κοιμήθηκε ροχαλίζοντας γλυκά στο ψηλό γρασίδι.
This is the most popular drink.	Αυτό είναι το πιο δημοφιλές ποτό.
She worked as a nurse in a hospital.	Εργάστηκε ως νοσοκόμα σε νοσοκομείο.
Her fiery gaze signaled her anger.	Το φλεγόμενο βλέμμα της σήμαινε το θυμό της.
Those who express racist feelings should be fired.	Όσοι εκδηλώνουν ρατσιστικά αισθήματα πρέπει να απολυθούν.
The sanctuary is already full of visitors.	Το ιερό είναι ήδη γεμάτο από επισκέπτες.
The author talks extensively about environmental issues.	Ο συγγραφέας μιλά εκτενώς για περιβαλλοντικά ζητήματα.
Old houses are being demolished.	Παλιά σπίτια γκρεμίζονται.
And some of these new buildings look pretty.	Και μερικά από αυτά τα νέα κτίρια φαίνονται μάλλον όμορφα.
Why do cars have seat belts?	Γιατί τα αυτοκίνητα έχουν ζώνες ασφαλείας;
A battle ensued that lasted several hours.	Ακολούθησε μάχη που κράτησε αρκετές ώρες.
His music is aimed at all age groups.	Η μουσική του απευθύνεται σε όλες τις ηλικιακές ομάδες.
Please report to the front desk before leaving.	Παρακαλείστε να αναφέρετε στη ρεσεψιόν πριν φύγετε.
However, they kept talking.	Ωστόσο, συνέχισαν να μιλούν.
The bus stops right in front of the house.	Το λεωφορείο κάνει στάση ακριβώς μπροστά από το σπίτι.
After their travels, the poet returned to his homeland.	Μετά τα ταξίδια τους, ο ποιητής επέστρεψε στην πατρίδα του.
Police are closely monitoring the protesters.	Η αστυνομία παρακολουθεί στενά τους διαδηλωτές.
I was late, as usual.	Άργησα, ως συνήθως.
He approached closer, touching his hand.	Πλησίασε πιο κοντά, αγγίζοντας το χέρι του.
Scientists hope the wreckage will provide clues.	Οι επιστήμονες ελπίζουν ότι τα συντρίμμια θα δώσουν ενδείξεις.
People need to contribute more to society.	Οι άνθρωποι πρέπει να συνεισφέρουν περισσότερο στην κοινωνία.
The benefits of aerobic exercise are undeniable.	Τα οφέλη της αερόβιας άσκησης είναι αναμφισβήτητα.
The whole village was notified immediately.	Ολόκληρο το χωριό ειδοποιήθηκε αμέσως.
The report was emphatic and clear.	Η έκθεση ήταν εμφατική και ξεκάθαρη.
The tap is dripping non-stop.	Η βρύση στάζει ασταμάτητα.
This is an administrative area.	Αυτή είναι μια διοικητική περιοχή.
Like his predecessor, he has brought honor to his office.	Όπως και ο προκάτοχός του, έχει φέρει τιμή στο αξίωμά του.
She left behind the basket of vegetables.	Άφησε πίσω της το καλάθι με τα λαχανικά.
You can feel it but you can not see it.	Μπορεί να το νιώσεις αλλά δεν μπορείς να το δεις.
He was wearing dark sunglasses, a gray jacket and jeans.	Φορούσε σκούρα γυαλιά ηλίου, γκρι σακάκι και τζιν.
To the east, the sun sets.	Προς τα ανατολικά, ο ήλιος δύει.
A little rain began to fall.	Λίγη βροχή άρχισε να πέφτει.
Rain clouds were gathering on the horizon.	Τα σύννεφα της βροχής μαζεύονταν στον ορίζοντα.
The funnel begins to fill with wine.	Το χωνί αρχίζει να γεμίζει με κρασί.
He exhaled as if to say, enough is enough.	Ξεφύσηξε σαν να έλεγε, φτάνει.
These spiders have venom on their fangs.	Αυτές οι αράχνες έχουν δηλητήριο στους κυνόδοντες τους.
No progress has been made.	Δεν έχει σημειωθεί πρόοδος στο θέμα.
The tourist resort was quite full.	Το τουριστικό θέρετρο ήταν αρκετά γεμάτο.
This is a sad day for the President.	Αυτή είναι μια θλιβερή μέρα για τον πρόεδρο.
Over time, silk production declined.	Με το πέρασμα του χρόνου, η παραγωγή μεταξιού μειώθηκε.
The pilgrim proceeded, stopping to look with wonder.	Ο προσκυνητής προχώρησε, σταματώντας να κοιτάξει με απορία.
This route is popular with tourists.	Αυτή η διαδρομή είναι δημοφιλής στους τουρίστες.
The gypsy scene was behind the road.	Η σκηνή του γύφτου ήταν πίσω από το δρόμο.
Farmers found that an insect destroyed their crops.	Οι αγρότες διαπίστωσαν ότι ένα έντομο κατέστρεψε τις καλλιέργειές τους.
A curtain divides the room.	Μια κουρτίνα χωρίζει το δωμάτιο.
The lady of the house smiled politely.	Η κυρία του σπιτιού του χαμογέλασε ευγενικά.
One dog was the only one who survived the collision.	Ένας σκύλος ήταν ο μόνος που επέζησε από τη σύγκρουση.
Heavy rain fell during the night.	Κατά τη διάρκεια της νύχτας σημειώθηκαν έντονες βροχοπτώσεις.
The plant grew well.	Το φυτό μεγάλωσε καλά.
More power has been transferred to local governments.	Περισσότερη εξουσία έχει μεταφερθεί στις τοπικές κυβερνήσεις.
Many families have been left untouched by modern technology.	Πολλές οικογένειες έχουν μείνει ανέγγιχτες από τη σύγχρονη τεχνολογία.
He drank the iced beer in his glass.	Ήπιε την παγωμένη μπύρα στο ποτήρι του.
We must ensure that this never happens again.	Πρέπει να διασφαλίσουμε ότι αυτό δεν θα ξανασυμβεί ποτέ.
The soil of our country is fertile.	Το έδαφος της χώρας μας είναι γόνιμο.
Sometimes tyrants do terrible things.	Μερικές φορές, οι τύραννοι κάνουν τρομερά πράγματα.
The bridge was built without any reinforcement.	Η γέφυρα κατασκευάστηκε χωρίς καμία ενίσχυση.
They ate strawberries, remembering their children.	Έφαγαν φράουλες, ενθυμούμενοι τα παιδιά τους.
The baby's scream penetrated the morning silence.	Το ουρλιαχτό του μωρού διαπέρασε την πρωινή ησυχία.
I heard a noise from the building.	Άκουσα έναν θόρυβο από το κτίριο.
Books were a common form of entertainment.	Τα βιβλία ήταν μια κοινή μορφή ψυχαγωγίας.
Several patients died of the flu last winter.	Αρκετοί ασθενείς πέθαναν από γρίπη τον περασμένο χειμώνα.
He considered this kind of act dangerous.	Θεωρούσε ότι αυτού του είδους η πράξη ήταν επικίνδυνη.
The stone slab matched the throne.	Η πέτρινη πλάκα ταίριαζε με τον θρόνο.
The floor was covered with a glossy rug.	Το πάτωμα ήταν καλυμμένο με ένα γυαλιστερό χαλί.
It was the best day of his life.	Ήταν η καλύτερη μέρα της ζωής του.
Several people ran home.	Αρκετοί άνθρωποι έτρεξαν στο σπίτι.
An eyewitness to the killings described the violence.	Αυτόπτης μάρτυρας των δολοφονιών περιέγραψε τη βία.
She felt slightly dizzy.	Ένιωθε ελαφρά ζαλισμένη.
He sat comfortably in his seat.	Κάθισε άνετα στη θέση του.
Throw the dried flower blossoms in the water.	Ρίξτε τα αποξηραμένα άνθη λουλουδιών στο νερό.
A group of travelers appeared on the horizon.	Μια ομάδα ταξιδιωτών εμφανίστηκε στον ορίζοντα.
Most crimes in this area are committed at night.	Τα περισσότερα εγκλήματα σε αυτόν τον τομέα διαπράττονται τη νύχτα.
So the young university graduate returned home.	Έτσι ο νεαρός απόφοιτος του πανεπιστημίου επέστρεψε σπίτι του.
Things were getting more and more dangerous.	Τα πράγματα γίνονταν όλο και πιο επικίνδυνα.
The monks did their washing.	Οι μοναχοί έκαναν την πλύση τους.
It is said that millions of women died in childbirth.	Λέγεται ότι εκατομμύρια γυναίκες πέθαναν κατά τον τοκετό.
The wolf screamed in pain.	Ο λύκος ούρλιαξε από τον πόνο.
Margarita was a loving mother.	Η Μαργαρίτα ήταν μια στοργική μητέρα.
The first patient exhaled last night.	Ο πρώτος ασθενής εξέπνευσε χθες το βράδυ.
He knocked loudly on the door.	Χτύπησε δυνατά την πόρτα.
The quantity and variety of vegetables have increased dramatically.	Η ποσότητα και η ποικιλία των λαχανικών έχουν αυξηθεί εντυπωσιακά.
It was true that time flew.	Ήταν αλήθεια ότι ο χρόνος πέταξε.
He knocked impatiently on the glass.	Χτύπησε ανυπόμονα το ποτήρι.
The king had soldiers stationed on all the major roads.	Ο βασιλιάς είχε στρατιώτες τοποθετημένους σε όλους τους μεγάλους δρόμους.
The search was stopped.	Η έρευνα διακόπηκε.
Examine the contents of this box.	Εξετάστε τα περιεχόμενα αυτού του κουτιού.
This museum presents many valuable objects.	Αυτό το μουσείο παρουσιάζει πολλά πολύτιμα αντικείμενα.
We will see it all step by step.	Θα τα δούμε όλα βήμα-βήμα.
What are the benefits for seniors?	Ποια είναι τα οφέλη για τους ηλικιωμένους;
He asked me to pose for a portrait.	Μου ζήτησε να ποζάρω για ένα πορτρέτο.
The area is famous for its low crime rate.	Η περιοχή φημίζεται για το χαμηλό ποσοστό εγκληματικότητας.
Do not disturb her.	Μην την ενοχλείτε.
The mention of this product has angered food sellers.	Η αναφορά αυτού του προϊόντος προκάλεσε οργή στους πωλητές τροφίμων.
It was the first time he was there.	Ήταν η πρώτη φορά που ήταν εκεί.
The group went out on the sidewalk.	Η ομάδα βγήκε στο πεζοδρόμιο.
The camel attracts all the attention.	Η καμήλα τραβάει όλη την προσοχή.
Water becomes ice when it cools.	Το νερό γίνεται πάγος όταν κρυώσει.
Emotions can be studied scientifically.	Τα συναισθήματα μπορούν να μελετηθούν επιστημονικά.
Education is vital for our nation.	Η εκπαίδευση είναι ζωτικής σημασίας για το έθνος μας.
Many workplaces had banned smoking years ago.	Πολλοί χώροι εργασίας είχαν απαγορεύσει το κάπνισμα πριν από χρόνια.
Police said the events had nothing to do with it.	Η αστυνομία είπε ότι τα γεγονότα δεν έχουν σχέση.
The patient was unconscious.	Ο ασθενής ήταν αναίσθητος.
The cabinet is called upon to consider the matter.	Το υπουργικό συμβούλιο καλείται να εξετάσει το θέμα.
The area is rich in unspoilt villages.	Η περιοχή είναι πλούσια σε παρθένα χωριά.
The man collapsed in his chair.	Ο άντρας σωριάστηκε στην καρέκλα του.
The draft was poorly designed.	Το προσχέδιο ήταν κακώς σχεδιασμένο.
To put it this way.	Να το πω έτσι.
I had three tacos for lunch today.	Είχα τρία tacos για μεσημεριανό γεύμα σήμερα.
Some farmers brought their sheaves to the abbey.	Μερικοί αγρότες έφεραν τα στάχυα τους στο αβαείο.
The lid houses electronic components.	Το καπάκι φιλοξενεί ηλεκτρονικά εξαρτήματα.
Her parents arranged for her to have surgery.	Οι γονείς της κανόνισαν να κάνει εγχείρηση.
Lemon balm was first mentioned in the fourteenth century.	Το βάλσαμο λεμονιού αναφέρθηκε για πρώτη φορά τον δέκατο τέταρτο αιώνα.
It is important to have patience, but it drives me crazy!	Είναι σημαντικό να έχεις υπομονή, αλλά με τρελαίνει!
Under certain conditions, hydrogen can pose a fire hazard.	Κάτω από ορισμένες συνθήκες, το υδρογόνο μπορεί να αποτελέσει κίνδυνο πυρκαγιάς.
The statue was made of painted iron.	Το άγαλμα ήταν φτιαγμένο από βαμμένο σίδερο.
Next, you will need two cups of flour.	Στη συνέχεια, θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια αλεύρι.
You should plant potatoes in the spring.	Πρέπει να φυτέψετε πατάτες την άνοιξη.
He took the box to work.	Πήρε το κουτί στη δουλειά.
No weapons were allowed in the hotel.	Δεν επιτρεπόταν κανένα όπλο στο ξενοδοχείο.
The music captivated the villagers.	Η μουσική καθήλωσε τους χωρικούς.
How do you sleep?	Πώς κοιμάσαι?
Verkaats traveled with two companions.	Ο Βέρκαατς ταξίδεψε με δύο συντρόφους.
The humble inn was an attraction for travelers.	Το ταπεινό πανδοχείο ήταν πόλο έλξης για τους ταξιδιώτες.
The professor has a theory as to why ants gather food.	Ο καθηγητής έχει μια θεωρία για το γιατί τα μυρμήγκια μαζεύουν τροφή.
It is less than yesterday.	Είναι λιγότερα από χθες.
As a young man, he traveled a lot.	Ως νέος, ταξίδεψε πολύ.
She is not feeling well.	Δεν αισθάνεται καλά.
Admitted to another prestigious university.	Έγινε δεκτή σε άλλο πανεπιστήμιο κύρους.
The cathedral is a great architectural achievement.	Ο καθεδρικός ναός είναι ένα μεγάλο αρχιτεκτονικό επίτευγμα.
Piles of leaflets and brochures were also confusing.	Και οι σωροί από φυλλάδια και μπροσούρες προκαλούσαν σύγχυση.
Such changes require government action.	Τέτοιες αλλαγές απαιτούν κυβερνητική δράση.
The wind was very strong to maintain a steady course.	Ο άνεμος ήταν πολύ δυνατός για να διατηρήσει μια σταθερή πορεία.
Encourage children to participate in their own education.	Ενθαρρύνετε τα παιδιά να συμμετέχουν στη δική τους εκπαίδευση.
Many days were mild and crunchy, ideal for a picnic.	Πολλές μέρες ήταν ήπιες και τραγανές, ιδανικές για πικνίκ.
The tiny river flowed into a huge lake.	Το μικροσκοπικό ποτάμι κυλούσε σε μια τεράστια λίμνη.
Excluded for misconduct.	Αποκλείστηκε για ανάρμοστη συμπεριφορά.
The bureaucracy made this task difficult.	Η γραφειοκρατία δυσκόλεψε αυτό το έργο.
This limited space is eerie.	Αυτός ο περιορισμένος χώρος είναι απόκοσμος.
The team excelled in its performance.	Η ομάδα διέπρεψε στην απόδοσή της.
This ancient art museum is housed in a historic building.	Αυτό το αρχαίο μουσείο τέχνης στεγάζεται σε ένα ιστορικό κτήριο.
The stone was cool to the touch.	Η πέτρα ήταν δροσερή στην αφή.
There is a deep gorge here, isn't there?	Υπάρχει ένα βαθύ φαράγγι εδώ, έτσι δεν είναι;
The police finally proceeded.	Η αστυνομία τελικά προχώρησε.
They left the company.	Έφυγαν από την εταιρεία.
She was, not surprisingly, disappointed.	Ήταν, δεν αποτελεί έκπληξη, απογοητευμένη.
They give instructions at every intersection of the city.	Σε κάθε διασταύρωση της πόλης δίνουν οδηγίες.
The condition was critical for the doctor.	Η κατάσταση ήταν κρίσιμη για τον γιατρό.
Most of the troublemakers were idiots.	Οι περισσότεροι από τους ταραχοποιούς ήταν βλακετήρες.
She is optimistic!	Είναι αισιόδοξη!
Nothing is more ethereal than love.	Τίποτα δεν είναι πιο αιθέριο από την αγάπη.
The king took three steps back.	Ο βασιλιάς έκανε τρία βήματα πίσω.
He ate the food, but his body was weak.	Έφαγε το φαγητό, αλλά το σώμα του ήταν αδύναμο.
The limousine arrived at the hotel with difficulty.	Η λιμουζίνα έφτασε στο ξενοδοχείο με δυσκολία.
The villagers say they have seen the ghosts before.	Οι χωρικοί λένε ότι τα φαντάσματα τα έχουν ξαναδεί.
A combination of ingredients produces a chemical reaction.	Ένας συνδυασμός συστατικών παράγει μια χημική αντίδραση.
You or he can have a job.	Εσύ ή αυτός μπορεί να έχεις δουλειά.
Their work was only a limited success.	Το έργο τους σημείωσε μόνο περιορισμένη επιτυχία.
Employees will work long hours.	Οι εργαζόμενοι θα δουλεύουν πολλές ώρες.
Money buys protection, influence and power in this country.	Τα χρήματα αγοράζουν προστασία, επιρροή και δύναμη σε αυτή τη χώρα.
Very early in the morning, the queen often drinks tea.	Πολύ νωρίς το πρωί, η βασίλισσα πίνει συχνά τσάι.
The people in this village are subsistence farmers.	Οι άνθρωποι σε αυτό το χωριό είναι γεωργοί επιβίωσης.
This is a private university.	Αυτό είναι ένα ιδιωτικό πανεπιστήμιο.
They are very helpful and comfortable.	Είναι πολύ εξυπηρετικοί και άνετοι.
It took twelve men to be transported to the coffin.	Χρειάστηκαν δώδεκα άνδρες για να μεταφερθούν στο φέρετρο.
It looks like this.	Σε αυτό μοιάζει.
His story became a legend.	Η ιστορία του έγινε θρύλος.
The waterfall came down from above.	Ο καταρράκτης κατέβηκε από ψηλά.
Move the ladder away from the wall.	Απομακρύνετε τη σκάλα από τον τοίχο.
This country has no paved roads.	Αυτή η χώρα δεν έχει ασφαλτοστρωμένους δρόμους.
Students often dream of becoming astronauts.	Οι μαθητές συχνά ονειρεύονται να γίνουν αστροναύτες.
Firefighters claimed they were over-taxed.	Οι πυροσβέστες ισχυρίστηκαν ότι ήταν υπερφορολογημένοι.
The thief was sentenced to death.	Ο κλέφτης καταδικάστηκε να πεθάνει.
Boozer was rich and powerful.	Ο Μπόουζερ ήταν πλούσιος και ισχυρός.
A market became an important part of the city.	Μια αγορά έγινε σημαντικό μέρος της πόλης.
The two detainees were led to the gallows.	Οι δύο κρατούμενοι οδηγήθηκαν στην αγχόνη.
He got up from above her.	Σήκωσε από πάνω της.
She expressed her dissatisfaction.	Εκείνη εξέφρασε τη δυσαρέσκειά της.
Journalists were not allowed to visit the city.	Απαγορεύτηκε στους δημοσιογράφους να επισκέπτονται την πόλη.
They talked about their religion and beliefs.	Μίλησαν για τη θρησκεία και τις πεποιθήσεις τους.
The birds live near the water.	Τα πουλιά μένουν κοντά στο νερό.
The salt industry in this area is under a cloud.	Η βιομηχανία αλατιού σε αυτήν την περιοχή είναι κάτω από ένα σύννεφο.
The ice cream was too much to eat.	Το παγωτό ήταν πάρα πολύ για να φάω.
Our research has shown widespread support for this policy.	Η έρευνά μας έδειξε ευρεία υποστήριξη αυτής της πολιτικής.
Many plants convert carbon dioxide into oxygen.	Πολλά φυτά μετατρέπουν το διοξείδιο του άνθρακα σε οξυγόνο.
Sheep are raised in this part of the country.	Σε αυτό το μέρος της χώρας εκτρέφονται πρόβατα.
A giant dog, a mastiff, was howling from afar.	Ένας γιγάντιος σκύλος, ένα μαντρόσκυλο, ούρλιαζε από μακριά.
Satisfactory performance is the custom.	Η ικανοποιητική απόδοση είναι το έθιμο.
Lock the door!	Κλείδωσε την πόρτα!
This restaurant is closed.	Αυτό το εστιατόριο έχει κλείσει.
Raise your hands above your head.	Σηκώστε τα χέρια σας πάνω από το κεφάλι σας.
You smell this paint, don't you?	Μυρίζεις αυτή τη μπογιά, έτσι δεν είναι;
The government announced a new tax increase.	Νέα αύξηση φόρου ανακοίνωσε η κυβέρνηση.
It is difficult to drive over sharp rocks.	Είναι δύσκολο να οδηγείς πάνω από κοφτερούς βράχους.
How could they have ignored such a happy couple?	Πώς θα μπορούσαν να έχουν αγνοήσει ένα τόσο ευτυχισμένο ζευγάρι;
Who blogs about this paper?	Ποιος κάνει blog για αυτό το χαρτί;
A slow recovery from the crisis is now expected.	Αναμένεται πλέον αργή ανάκαμψη από την κρίση.
The owner did not notify.	Ο ιδιοκτήτης δεν το ειδοποίησε.
A smile parted her beautiful lips.	Ένα χαμόγελο δίχασε τα όμορφα χείλη της.
The post office gladly found the lost letter.	Το ταχυδρομείο με χαρά βρήκε το χαμένο γράμμα.
The photo was taken by a member of the mission.	Η φωτογραφία τραβήχτηκε από ένα μέλος της αποστολής.
The grocery store sold some canned food.	Στο παντοπωλείο πωλούνταν μερικά κονσερβοποιημένα τρόφιμα.
The wind is a welcome change from the rain.	Ο άνεμος είναι μια ευπρόσδεκτη αλλαγή από τη βροχή.
The food is usually served hot.	Το φαγητό συνήθως σερβίρεται ζεστό.
He slipped her hand through his.	Γλίστρησε το χέρι της μέσα από το δικό του.
The women praised the singer.	Οι γυναίκες επαινούσαν τον τραγουδιστή.
She covered her face with her pillow.	Κάλυψε το πρόσωπό της με το μαξιλάρι της.
Scientists are demanding the decipherment of the petroglyphs.	Οι επιστήμονες απαιτούν την αποκρυπτογράφηση των βραχογραφιών.
Portions of fruits and vegetables are smaller than before.	Οι μερίδες φρούτων και λαχανικών είναι μικρότερες από πριν.
All living things on our planet are connected.	Όλα τα έμβια όντα στον πλανήτη μας είναι συνδεδεμένα.
He gave a satisfied smile.	Έδωσε ένα ικανοποιημένο χαμόγελο.
The wind had picked up speed.	Ο άνεμος είχε ανεβάσει ταχύτητα.
He considers meditation necessary.	Θεωρεί τον διαλογισμό απαραίτητο.
Consumption of red meat has been linked to heart disease.	Η κατανάλωση κόκκινου κρέατος έχει συνδεθεί με καρδιακές παθήσεις.
A stagnant body of water is prone to local contamination.	Ένα στάσιμο σώμα νερού είναι επιρρεπές σε τοπική μόλυνση.
Fifteen minutes later, it was all over.	Δεκαπέντε λεπτά αργότερα, όλα είχαν τελειώσει.
Why do they eat so much?	Γιατί τρώνε τόσο πολύ;
He often has allergic reactions to certain foods.	Έχει συχνά αλλεργικές αντιδράσεις σε ορισμένα τρόφιμα.
A ring of smoke and heat surrounded the room.	Ένα δαχτυλίδι καπνού και ζέστης περικύκλωσε το δωμάτιο.
Symptoms of measles include coughing.	Τα συμπτώματα της ιλαράς περιλαμβάνουν βήχα.
An individual's ability to communicate profoundly affects his or her success.	Η ικανότητα ενός ατόμου να επικοινωνεί επηρεάζει βαθιά την επιτυχία του.
Leaning against the door, he heard.	Σκύβοντας δίπλα στην πόρτα, άκουσε.
Formerly a desert, now an oasis.	Παλαιότερα έρημος, τώρα όαση.
The meat was slow to cook on top.	Το κρέας άργησε να ψηθεί στο πάνω μέρος.
Once, just a hut, now a wonderful hotel!	Κάποτε, απλώς μια καλύβα, τώρα ένα υπέροχο ξενοδοχείο!
A wild boar destroyed its fence.	Ένα αγριογούρουνο κατέστρεψε τον φράκτη της.
Horses are central to the economy.	Τα άλογα έχουν κεντρική θέση στην οικονομία.
The little girl threw her toy.	Το κοριτσάκι έριξε το παιχνίδι της.
The soldiers came out of the tunnel one by one.	Οι στρατιώτες βγήκαν ένας ένας από το τούνελ.
The winged horse flew quickly towards the forest.	Το φτερωτό άλογο πέταξε γρήγορα προς το δάσος.
This school has a good reputation.	Αυτό το σχολείο έχει καλή φήμη.
The bird does not sing loudly.	Το πουλί δεν τραγουδάει δυνατά.
So the winds blew inwards, pushing the clouds inwards as well.	Έτσι οι άνεμοι έπνεαν στο εσωτερικό, σπρώχνοντας και τα σύννεφα στο εσωτερικό.
Many parasites have begun to invade.	Πολλά παράσιτα έχουν αρχίσει να εισβάλλουν.
Present group of students.	Παρούσα ομάδα μαθητών.
Take the milk out of the fridge.	Πάρτε το γάλα από το ψυγείο.
Scientists need to share information.	Οι επιστήμονες πρέπει να μοιράζονται πληροφορίες.
Follow the course of the river.	Ακολουθήστε την πορεία του ποταμού.
A bright red sports car arrived at the curb.	Ένα έντονο κόκκινο σπορ αυτοκίνητο έφτασε στο κράσπεδο.
A blue dress was visible on the steamer of the dress.	Ένα μπλε ρούχο ήταν ορατό στο βαποράκι του φορέματος.
The senator demanded to hear the answer of the prime minister.	Ο γερουσιαστής απαίτησε να ακούσει την απάντηση του πρωθυπουργού.
It cools like bread.	Ψύχεται σαν ψωμί.
In summary, we have the following information.	Συνοπτικά, έχουμε τις ακόλουθες πληροφορίες.
He seemed to be a healthy young man.	Φαινόταν να είναι ένας υγιής νεαρός άνδρας.
Lack of funding prevented the company from expanding.	Η έλλειψη χρηματοδότησης εμπόδισε την εταιρεία να επεκταθεί.
The lake is guarded by a pair of scary geese.	Η λίμνη φυλάσσεται από ένα ζευγάρι τρομακτικές χήνες.
He raised his right hand in greeting.	Σήκωσε το δεξί του χέρι σε χαιρετισμό.
This gives credibility to the theory.	Αυτό προσδίδει αξιοπιστία στη θεωρία.
The motive of the killer remains a mystery.	Το κίνητρο του δολοφόνου παραμένει μυστήριο.
He was able to smile at the memories.	Μπόρεσε να χαμογελάσει στις αναμνήσεις.
To believe that there are aliens elsewhere is absurd.	Το να πιστεύεις ότι υπάρχουν αλλού εξωγήινοι είναι παράλογο.
Look at my cat!	Κοίτα τη γάτα μου!
The wooden construction was still in good condition.	Η ξύλινη κατασκευή ήταν ακόμα σε καλή κατάσταση.
This theory holds that people hate to be alone.	Αυτή η θεωρία υποστηρίζει ότι οι άνθρωποι μισούν να είναι μόνοι.
This stone is very durable.	Η συγκεκριμένη πέτρα είναι πολύ ανθεκτική.
Children must go to school.	Τα παιδιά πρέπει να πάνε σχολείο.
Water purity is a source of concern.	Η καθαρότητα του νερού είναι πηγή ανησυχίας.
The surgeon said the operation would take seven hours.	Ο χειρουργός είπε ότι η επέμβαση θα διαρκούσε επτά ώρες.
An adventurous young couple has run in the opposite direction.	Ένα ριψοκίνδυνο νεαρό ζευγάρι έχει τρέξει προς την αντίθετη κατεύθυνση.
He expressed frustration with the lack of progress.	Εξέφρασε την απογοήτευσή του για την έλλειψη προόδου.
The only person he trusts is his cousin.	Το μόνο άτομο που εμπιστεύεται είναι ο ξάδερφός του.
Philby was suspected of espionage.	Ο Φίλμπι ήταν ύποπτος για κατασκοπεία.
Stacks of paper were arranged on the shelves.	Στοίβες χαρτιού ήταν τακτοποιημένα στα ράφια.
I saw him getting lost in the forest.	Τον είδα να χάνεται στο δάσος.
In this country, we place great value on freedom of speech.	Σε αυτή τη χώρα, δίνουμε μεγάλη αξία στην ελευθερία του λόγου.
The idea was enthusiastically received.	Η ιδέα έγινε δεκτή με ενθουσιασμό.
The cheese is made from milk.	Το τυρί παρασκευάζεται από γάλα.
The princess had never seen anyone so wild.	Η πριγκίπισσα δεν είχε ξαναδεί κανέναν τόσο άγριο.
One player quickly dealt the cards.	Ένας παίκτης άπλωσε γρήγορα τα χαρτιά.
The erosion of language, along with humanity	Η διάβρωση της γλώσσας, μαζί με την ανθρωπότητα
Some plants grow on this mountain.	Μερικά φυτά φυτρώνουν σε αυτό το βουνό.
The lump, however, was not malignant.	Το εξόγκωμα, ωστόσο, δεν ήταν κακοήθη.
What a disaster! 	Τι καταστροφή!
he exclaimed.	αναφώνησε.
I will not answer.	Δεν θα απαντήσω.
He sat on the porch with his friends, smoking furiously.	Κάθισε στη βεράντα με τους φίλους του, καπνίζοντας με μανία.
This man was killed in the accident.	Αυτός ο άνδρας σκοτώθηκε στο δυστύχημα.
The referee was clearly biased.	Ο διαιτητής ήταν ξεκάθαρα προκατειλημμένος.
The house was surrounded by shaded gardens.	Το σπίτι περιβαλλόταν από σκιασμένους κήπους.
Wash your hands after touching raw meat.	Πλένετε τα χέρια σας αφού αγγίξετε ωμό κρέας.
I think you will find this book interesting.	Νομίζω ότι θα βρείτε ενδιαφέρον αυτό το βιβλίο.
Have you noticed that it always locks the door?	Έχετε παρατηρήσει ότι πάντα κλειδώνει την πόρτα;
He wanted to have this instrument.	Ήθελε να έχει αυτό το όργανο.
The thief took the money and ran.	Ο κλέφτης πήρε τα χρήματα και έτρεξε.
Every creature on earth could have its own species	Κάθε πλάσμα στη γη θα μπορούσε να έχει το δικό του είδος
The train left the station.	Το τρένο έφυγε από τον σταθμό.
A fortune teller spotted the presence of evil.	Ένας μάντης εντόπισε την παρουσία του κακού.
You can prune it back.	Μπορείτε να το κλαδέψετε πίσω.
She was helping her sister with her chores.	Βοηθούσε την αδερφή της στις εργασίες της.
The police never summoned the man.	Η αστυνομία δεν απήγγειλε ποτέ τον άνδρα.
The men and women who worked on these ships were skilled.	Οι άνδρες και οι γυναίκες που δούλευαν αυτά τα πλοία ήταν ειδικευμένοι.
Waiting at the bus stop, she longed for her beloved.	Περιμένοντας στη στάση του λεωφορείου, λαχταρούσε τον αγαπημένο της.
I reported him to the police.	Τον κατήγγειλα στην αστυνομία.
The oracles were consulted on the cause of the plague.	Ζητήθηκε η γνώμη των χρησμών για την αιτία της πανώλης.
Passive resistance is a form of protest.	Η παθητική αντίσταση είναι μια μορφή διαμαρτυρίας.
We decided to try another coffee.	Αποφασίσαμε να δοκιμάσουμε ένα άλλο καφέ.
The first season produced some young plants.	Η πρώτη σεζόν παρήγαγε μερικά νεαρά φυτά.
Two of his companions are injured.	Δύο από τους συντρόφους του είναι τραυματίες.
He was driving at high speeds on dark roads.	Οδηγούσε με μεγάλες ταχύτητες στους σκοτεινούς δρόμους.
Many people abuse drugs.	Πολλοί άνθρωποι κάνουν κατάχρηση ναρκωτικών.
He wore the same suit all week.	Φορούσε το ίδιο κοστούμι όλη την εβδομάδα.
It was organized and maintained by.	Το οργανώθηκε και συντηρήθηκε από την .
In a larger organization, there can be many levels of management.	Σε έναν μεγαλύτερο οργανισμό, μπορεί να υπάρχουν πολλά επίπεδα διαχείρισης.
He works six days a week.	Δουλεύει έξι μέρες την εβδομάδα.
Collaborate on this project.	Συνεργαστείτε σε αυτό το έργο.
Human rights violations, as has been said, remain widespread.	Οι παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, όπως ειπώθηκε, παραμένουν ευρέως διαδεδομένες.
The gap between rich and poor is widening.	Το χάσμα μεταξύ πλουσίων και φτωχών διευρύνεται.
They worked as sailors and sailors.	Εργάζονταν ως ναυτικοί και ναυτικοί.
We can do this at a set time.	Μπορούμε να το κάνουμε αυτό σε μια καθορισμένη χρονική στιγμή.
The young woman smiled shyly.	Η νεαρή γυναίκα χαμογέλασε ντροπαλά.
A map was marked in pencil.	Ένας χάρτης σημειώθηκε με μολύβι.
This lady's sword is very sharp.	Το σπαθί αυτής της κυρίας είναι πολύ κοφτερό.
He studies day and night.	Σπουδάζει μέρα νύχτα.
Now, the city is facing several challenges.	Τώρα, η πόλη αντιμετωπίζει αρκετές προκλήσεις.
The underdog team won the game.	Η ομάδα του αουτσάιντερ κέρδισε το παιχνίδι.
The stamp is appreciated by collectors around the world.	Το γραμματόσημο εκτιμάται από συλλέκτες σε όλο τον κόσμο.
The city has an ancient castle.	Η πόλη έχει ένα αρχαίο κάστρο.
They suffer from great stress.	Υποφέρουν από μεγάλο άγχος.
Trying to swim across the ocean, he sank.	Προσπαθώντας να κολυμπήσει πέρα ​​από τον ωκεανό, βυθίστηκε.
They pulled out three of his teeth.	Του έβγαλαν τρία δόντια.
It does not favor a bill.	Δεν ευνοεί νομοσχέδιο.
This is a fascinating read.	Αυτό είναι ένα συναρπαστικό ανάγνωσμα.
A strong family controls this country.	Μια ισχυρή οικογένεια ελέγχει αυτή τη χώρα.
There are many unsolved mysteries in nature.	Υπάρχουν πολλά άλυτα μυστήρια στη φύση.
The conflict has been resolved, it seems.	Η σύγκρουση λύθηκε, φαίνεται.
It may not have rained much.	Δεν μπορεί να έβρεχε πολύ.
Initially, you will need eleven cups of brown sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε έντεκα φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
The result is a war of words.	Το αποτέλεσμα είναι ένας πόλεμος λέξεων.
The canals here are lined with willows, tulips and roses.	Τα κανάλια εδώ είναι επενδεδυμένα με ιτιές, τουλίπες και τριαντάφυλλα.
Eats only kosher food.	Τρώει μόνο kosher φαγητό.
We remain united despite our differences.	Παραμένουμε ενωμένοι παρά τις διαφορές μας.
The offer was rejected.	Η προσφορά απορρίφθηκε.
The delegates were talking in the ballroom.	Οι σύνεδροι μιλούσαν στην αίθουσα χορού.
This vote was unilateral, with all members elected.	Αυτή η ψηφοφορία ήταν μονομερής, με εκλεγμένα όλα τα μέλη.
Now the city is in ruins.	Τώρα η πόλη είναι ερειπωμένη.
Pilots also use tape to mark the coordinates.	Οι πιλότοι χρησιμοποιούν επίσης ταινία για να επισημάνουν τις συντεταγμένες.
Dropping out of school is not an option.	Η εγκατάλειψη του σχολείου δεν είναι επιλογή.
It floats in huge ocean depths.	Επιπλέει σε τεράστια βάθη ωκεανού.
This city was leveled.	Αυτή η πόλη ισοπεδώθηκε.
The sunshine leaked through the clouds.	Η ηλιοφάνεια διέρρευσε μέσα από τα σύννεφα.
The circles drifted wide and deep.	Οι κύκλοι παρέσυραν διάπλατα και βαθιά.
Her laughter was musical.	Το γέλιο της ήταν μουσικό.
A liquid melts into a gas.	Ένα υγρό λιώνει σε αέριο.
Out with his head!	Έξω με το κεφάλι του!
He later exempted people from the dress code.	Αργότερα απάλλαξε τους ανθρώπους από τον κώδικα ενδυμασίας.
Applying for a loan was extremely easy.	Η αίτηση για δάνειο ήταν εξαιρετικά εύκολη.
Farmers are trying to grow new crops.	Οι αγρότες προσπαθούν να καλλιεργήσουν νέες καλλιέργειες.
He tried to explain the strange phenomena.	Προσπάθησε να εξηγήσει τα περίεργα φαινόμενα.
Hikers crossed the valley at a leisurely pace.	Οι πεζοπόροι διέσχισαν την κοιλάδα με χαλαρό ρυθμό.
Scientists have studied tens of thousands of tweets.	Οι επιστήμονες μελέτησαν δεκάδες χιλιάδες tweets.
Carefully arrange the cookies on the plate.	Τα μπισκότα τακτοποιούμε προσεκτικά στο πιάτο.
He pointed out many amazing milestones.	Επισήμανε πολλά εκπληκτικά ορόσημα.
Her letter was smart, well-written and nice.	Το γράμμα της ήταν έξυπνο, καλογραμμένο και συμπαθητικό.
He was able to cook complex dishes.	Ήταν σε θέση να μαγειρεύει περίπλοκα πιάτα.
He was my father's former employee.	Ήταν ο πρώην υπάλληλος του πατέρα μου.
The young man was upset.	Ο νεαρός αναστατώθηκε.
He stole the watch from his father.	Έκλεψε το ρολόι από τον πατέρα του.
Can you please go out	Μπορείτε παρακαλώ να βγείτε έξω;
A tie will complete the look.	Μια γραβάτα θα ολοκληρώσει την εμφάνιση.
Hydrochloride has a pungent odor.	Το υδροχλωρικό έχει μια πικάντικη μυρωδιά.
It was suspected that people usually lie about the age of their home.	Υποψιαζόταν ότι οι άνθρωποι συνήθως λένε ψέματα για την ηλικία του σπιτιού τους.
The sun finally began to set.	Ο ήλιος τελικά άρχισε να πέφτει.
Numerous discoveries and inventions.	Πληθώρα ανακαλύψεων και εφευρέσεων.
Politicians have been very concerned with their careers.	Οι πολιτικοί ασχολήθηκαν πολύ με την καριέρα τους.
They are constantly arguing.	Μαλώνουν συνέχεια.
The young woman was admitted to the hospital.	Η νεαρή γυναίκα εισήχθη στο νοσοκομείο.
They appreciate the quality of our carpets.	Εκτιμούν την ποιότητα των χαλιών μας.
You have to make every effort to help.	Πρέπει να καταβάλετε κάθε προσπάθεια για να βοηθήσετε.
She met her husband when he was young.	Γνώρισε τον άντρα της όταν ήταν μικρός.
Many more people in this village have cell phones.	Πολλοί περισσότεροι άνθρωποι σε αυτό το χωριό έχουν κινητά τηλέφωνα.
The night was hard.	Η νύχτα ήταν σκληρή.
He presented himself to the police officer.	Παρουσιάστηκε στον αστυνομικό.
Wasn't he terrible, officer?	Δεν ήταν τρομερό, αξιωματικό;
These scents are starting to become overwhelming.	Αυτά τα αρώματα αρχίζουν να γίνονται συντριπτικά.
The butcher sells his meat cheaply.	Ο χασάπης πουλάει φτηνά το κρέας του.
A skyscraper dominating the horizon.	Ένας ουρανοξύστης που δεσπόζει στον ορίζοντα.
The houses were dilapidated, the furniture was sad.	Τα σπίτια ερειπώθηκαν, η επίπλωση ήταν θλιβερή.
But inevitably, his logic deteriorated.	Αλλά αναπόφευκτα, η λογική του χειροτέρεψε.
The trees are sometimes covered with soft moss.	Τα δέντρα μερικές φορές καλύπτονται με μαλακά βρύα.
The government imposed a curfew.	Η κυβέρνηση όρισε απαγόρευση κυκλοφορίας.
Josh's death came as a shock.	Ο θάνατος του Τζος προκάλεσε σοκ.
Would you suggest a good poet?	Θα μου προτείνατε έναν καλό ποιητή;
Without enough food, people get sick.	Χωρίς επαρκή τροφή, οι άνθρωποι αρρωσταίνουν.
There were so many refugees that not all could fit.	Υπήρχαν τόσοι πολλοί πρόσφυγες που δεν χωρούσαν όλοι.
Suddenly, the room filled with a terrible stench.	Ξαφνικά, το δωμάτιο γέμισε με μια τρομερή δυσοσμία.
Water quickly becomes a valuable commodity.	Το νερό γίνεται γρήγορα ένα πολύτιμο αγαθό.
The federal investigation was announced yesterday.	Η ομοσπονδιακή έρευνα ανακοινώθηκε χθες.
She was angry.	Ήταν θυμωμένη.
The bell rang twice.	Το κουδούνι χτύπησε δύο φορές.
This will require you to work very hard.	Αυτό θα απαιτήσει από εσάς να εργαστείτε πολύ σκληρά.
The fat man shook his head.	Ο χοντρός άντρας κούνησε το κεφάλι του.
They lived in a small village.	Ζούσαν σε ένα μικρό χωριό.
The lock was not repaired.	Η κλειδαριά δεν επισκευάστηκε.
But everyone was staring at him.	Όλοι όμως τον κοιτούσαν κατάματα.
If you want to see the world, travel.	Αν θέλετε να δείτε τον κόσμο, ταξιδέψτε.
He received a state grant.	Πήρε κρατική επιχορήγηση.
Vegetable growers are divided over the lack of water.	Οι καλλιεργητές λαχανικών διχάζονται για την έλλειψη νερού.
The sun is lighter than hydrogen.	Το ήλιο είναι ελαφρύτερο από το υδρογόνο.
Scan the dirt from the sidewalk.	Σάρωσε τη βρωμιά από το πεζοδρόμιο.
In most cases, it is best to use the right time.	Στις περισσότερες περιπτώσεις, είναι καλύτερο να χρησιμοποιείτε τον σωστό χρόνο.
Strawberries you buy in a store are usually chemicals.	Οι φράουλες που αγοράζετε από ένα κατάστημα είναι συνήθως χημικές ουσίες.
You may disagree with this view.	Μπορεί να διαφωνείτε με αυτήν την άποψη.
The fire could not have been lit under cover.	Η φωτιά δεν θα μπορούσε να έχει ανάψει υπό κάλυψη.
Never let it be said that women have been treated unfairly.	Μην αφήσετε ποτέ να ειπωθεί ότι οι γυναίκες αντιμετωπίστηκαν άδικα.
This structure was the heart of the old cathedral.	Αυτή η δομή ήταν η καρδιά του παλιού καθεδρικού ναού.
This building is supported by solid pillars.	Αυτό το κτίριο στηρίζεται σε στιβαρούς πυλώνες.
This technique is often used by artists.	Αυτή η τεχνική χρησιμοποιείται συχνά από καλλιτέχνες.
The pump seemed to be working properly.	Η αντλία φαινόταν να λειτουργεί καλά.
Soon, he disappeared as mysteriously as he appeared.	Σύντομα, εξαφανίστηκε τόσο μυστηριωδώς όσο εμφανίστηκε.
The result was a miscarriage.	Το αποτέλεσμα ήταν μια αποβολή.
The eagle's shadow was thrown to the ground.	Η σκιά του αετού πετάχτηκε στο έδαφος.
Everything went well except for these two mistakes.	Όλα πήγαν καλά εκτός από αυτά τα δύο λάθη.
Start the batter for pancakes.	Ξεκινήστε το κουρκούτι για τηγανίτες.
Write your name on this form.	Γράψτε το όνομά σας σε αυτή τη φόρμα.
Please wash your hands thoroughly with soap.	Παρακαλούμε πλύνετε καλά τα χέρια σας με σαπούνι.
The locals often enjoy swimming in the river.	Οι ντόπιοι απολαμβάνουν συχνά το κολύμπι στο ποτάμι.
The smiling woman approached, spreading her tray.	Η χαμογελαστή γυναίκα πλησίασε, απλώνοντας το δίσκο της.
The factory operates at maximum capacity.	Το εργοστάσιο λειτουργεί με τη μέγιστη χωρητικότητα.
The islanders still speak their own language.	Οι νησιώτες μιλούν ακόμα τη δική τους γλώσσα.
A rich person can have many qualities.	Ένας πλούσιος μπορεί να έχει πολλές ιδιότητες.
The conditions are absolutely frightening.	Οι συνθήκες είναι απολύτως τρομακτικές.
The health effects of air pollution are ambiguous.	Οι επιπτώσεις της ατμοσφαιρικής ρύπανσης στην υγεία είναι διφορούμενες.
So, what is the problem with this country?	Και λοιπόν, ποιο είναι το πρόβλημα με αυτή τη χώρα;
The delegates were immersed in discussions.	Οι σύνεδροι βυθίστηκαν σε συζητήσεις.
These terms are rarely used today.	Αυτοί οι όροι χρησιμοποιούνται σπάνια σήμερα.
He was found hidden under the floorboards.	Βρέθηκε κρυμμένος κάτω από τις σανίδες του δαπέδου.
It came out of the rubble.	Βγήκε από τα συντρίμμια.
He shook his legs back and forth.	Κούνησε τα πόδια του πέρα ​​δώθε.
Celtic music had a profound and lasting effect.	Η κέλτικη μουσική είχε μια βαθιά και διαρκή επίδραση.
Some weeds are very difficult to remove.	Ορισμένα ζιζάνια είναι πολύ δύσκολο να αφαιρεθούν.
He took several deep breaths.	Πήρε αρκετές βαθιές ανάσες.
Many dollars were collected at the door.	Στην πόρτα μαζεύτηκαν πολλά δολάρια.
All their arguments fell on deaf ears.	Όλα τους τα επιχειρήματα έπεσαν στο κενό.
The parks are known for their natural beauty.	Τα πάρκα είναι γνωστά για τη φυσική τους ομορφιά.
It will be strictly enforced.	Θα εφαρμοστεί αυστηρά.
The librarian is very strict.	Ο βιβλιοθηκάριος είναι πολύ αυστηρός.
Australia is known for producing great wines.	Η Αυστραλία είναι γνωστή για την παραγωγή υπέροχων κρασιών.
The premises of each castle were surrounded by a moat.	Οι χώροι κάθε κάστρου περιβαλλόταν από μια τάφρο.
It will give you the address in three days.	Θα σου δώσει τη διεύθυνση σε τρεις μέρες.
He had a way of making people laugh.	Είχε έναν τρόπο να κάνει τον κόσμο να γελάει.
He pulled out his chest.	Έβγαλε το στήθος του.
It seems that the furniture was looted.	Φαίνεται ότι τα έπιπλα λεηλατήθηκαν.
Please, just give them as much money as you can.	Παρακαλώ, απλώς δώστε τους όσα χρήματα μπορείτε.
The appearance of learning machines will bring uncertainty.	Η εμφάνιση μηχανών μάθησης θα φέρει αβεβαιότητα.
He did not tell me the reason.	Δεν μου έλεγε τον λόγο.
History will remember him.	Η ιστορία θα τον θυμάται.
Stories occupy a prominent place in folk tales.	Οι ιστορίες κατέχουν εξέχουσα θέση στα λαϊκά παραμύθια.
The cat, licking its legs cleanly, was pushed towards the house.	Η γάτα, γλείφοντας τα πόδια της καθαρά, στριμώχτηκε προς το σπίτι.
Move the food closer to you.	Μετακινήστε το φαγητό πιο κοντά σας.
As you grow older, your pain tolerance decreases.	Καθώς μεγαλώνετε, η ανοχή σας στον πόνο μειώνεται.
You should consider buying a hybrid car.	Θα πρέπει να σκεφτείτε να αγοράσετε ένα υβριδικό αυτοκίνητο.
After graduation, he enrolled in Law School.	Μετά την αποφοίτησή του, γράφτηκε στη Νομική Σχολή.
A hovercraft works in a similar way to a yacht.	Ένα χόβερκραφτ λειτουργεί με παρόμοιο τρόπο με ένα γιοτ.
Everyone in the village helped with the harvest.	Όλοι στο χωριό βοηθούσαν στο θερισμό.
The city is built on a pile of ruins.	Η πόλη είναι χτισμένη πάνω σε ένα σωρό ερείπια.
Some environmental experts claim that greenhouse gases cause global warming.	Ορισμένοι περιβαλλοντικοί ειδικοί ισχυρίζονται ότι τα αέρια του θερμοκηπίου προκαλούν υπερθέρμανση του πλανήτη.
This fabric is great for making curtains.	Αυτό το ύφασμα είναι εξαιρετικό για την κατασκευή κουρτινών.
Wear boots.	Φορέστε μποτάκια.
He says the church is his first priority.	Λέει ότι η εκκλησία είναι η πρώτη του προτεραιότητα.
Applicants did not submit a completed application.	Οι αιτούντες δεν υπέβαλαν συμπληρωμένη αίτηση.
These shades are so beautiful!	Αυτές οι αποχρώσεις είναι τόσο όμορφες!
Bill supported the dominance of the left hemisphere.	Ο Μπιλ υποστήριξε την κυριαρχία του αριστερού ημισφαιρίου.
He lost his job when the company relocated the offices.	Έχασε τη δουλειά του όταν η εταιρεία μετέφερε τα γραφεία.
The old woman is left alone.	Η γριά μένει μόνη.
His sister hurriedly left the waist.	Η αδερφή του έφυγε βιαστικά από τη μέση.
During the epidemics, people were forced to move to remote places.	Κατά τη διάρκεια των επιδημιών, οι άνθρωποι αναγκάζονταν να μετακινούνται σε απομακρυσμένα μέρη.
We train our dogs to bring balls.	Εκπαιδεύουμε τα σκυλιά μας να φέρνουν μπάλες.
The essence of successful communication is understanding.	Η ουσία μιας επιτυχημένης επικοινωνίας είναι η κατανόηση.
You can do the washing if you want.	Μπορείτε να κάνετε το πλύσιμο αν θέλετε.
The temples of the city were famous for their beauty.	Οι ναοί της πόλης φημίζονταν για την ομορφιά τους.
The two brothers are best friends	Τα δύο αδέρφια είναι καλύτεροι φίλοι
The architect designed the structure to withstand large earthquakes.	Ο αρχιτέκτονας σχεδίασε τη δομή για να αντέχει σε μεγάλους σεισμούς.
The greedy robber did it with the money.	Ο άπληστος ληστής τα κατάφερε με τα λεφτά.
They reached perfection with this method.	Έφτασαν την τελειότητα με αυτή τη μέθοδο.
The bridge was finally completed eighteen months ago.	Η γέφυρα ολοκληρώθηκε τελικά πριν από δεκαοκτώ μήνες.
I very much prefer to live in the country.	Προτιμώ πολύ να ζω στη χώρα.
You must have a driver's license.	Πρέπει να έχετε άδεια οδήγησης.
His song is reminiscent of his mother.	Το τραγούδι του θυμίζει τη μητέρα του.
His gaze was fixed on the mirror above her drawer.	Το βλέμμα του καρφώθηκε στον καθρέφτη πάνω από το συρτάρι της.
He lies down under a tree and waits.	Ξαπλώνει κάτω από ένα δέντρο και περιμένει.
Fill his glass with carbonated water.	Γέμισε το ποτήρι του με ανθρακούχο νερό.
Many city dwellers are shocked by this stubborn attitude.	Πολλοί κάτοικοι των πόλεων είναι συγκλονισμένοι από αυτή την πεισματική στάση.
Her expression seemed painful.	Η έκφρασή της φαινόταν πονεμένη.
The mansion was surrounded by a lush garden.	Το αρχοντικό περιβαλλόταν από έναν καταπράσινο κήπο.
The policeman warned the crowd to disperse.	Ο αστυνομικός προειδοποίησε το πλήθος να διαλυθεί.
Some teachers popularize science in the classroom.	Μερικοί δάσκαλοι εκλαϊκεύουν την επιστήμη στην τάξη.
There is a narrow time window.	Υπάρχει ένα στενό παράθυρο χρόνου.
The conflict between the two religions has lasted for millennia.	Η διαμάχη μεταξύ των δύο θρησκειών έχει διαρκέσει για χιλιετίες.
There is a knock on the front door.	Ακούγεται ένα χτύπημα στην εξώπορτα.
The answer was false.	Η απάντηση ήταν ψευδής.
The prime minister had to reluctantly accept defeat.	Ο πρωθυπουργός έπρεπε να αποδεχθεί απρόθυμα την ήττα.
She raised her eyebrows slightly.	Ανασήκωσε ελαφρά τα φρύδια της.
Whatever happens, be flexible.	Ό,τι κι αν συμβεί, να είστε ευέλικτοι.
The baby was born at home.	Το μωρό γεννήθηκε στο σπίτι.
What did you want to ask me?	Τι ήθελες να με ρωτήσεις;
Partitions should be avoided altogether.	Οι συναρμογές με κόμματα θα πρέπει να αποφεύγονται εντελώς.
It's time to dump her and move on.	Είναι καιρός να λυθεί αυτό το ζήτημα.
She was deeply absorbed in her reading.	Ήταν βαθιά απορροφημένη στο διάβασμά της.
The smell from that tavern is uplifting.	Η μυρωδιά από εκείνη την ταβέρνα είναι ξεσηκωτική.
There are no jobs for graduates.	Δεν υπάρχουν θέσεις εργασίας για πτυχιούχους.
An eloquent candidate is one with a promise.	Ένας υποψήφιος που μιλάει εύγλωττα είναι ένας με υπόσχεση.
In summer, the floods are wild.	Το καλοκαίρι, οι πλημμύρες είναι άγριες.
Did you read this book?	Το διάβασες αυτό το βιβλίο;
The glaciers here flow slowly into the sea.	Οι παγετώνες εδώ κυλούν αργά στη θάλασσα.
The train moved slowly along the landscape	Το τρένο κινήθηκε αργά κατά μήκος του τοπίου
They made a lot of noise.	Έκαναν μεγάλο θόρυβο.
Serious illness affects one's accuracy.	Η σοβαρή ασθένεια επηρεάζει την ακρίβεια κάποιου.
The cat was gray and elegant.	Η γάτα ήταν γκρίζα και κομψή.
The bag is in my hand.	Η τσάντα είναι στο χέρι μου.
Cats like to curl up on a pillow.	Στις γάτες μας αρέσει να κουλουριάζονται σε ένα μαξιλάρι.
The climate is harsh here during the winter months.	Το κλίμα είναι σκληρό εδώ τους χειμερινούς μήνες.
We must protect air quality.	Πρέπει να προστατεύσουμε την ποιότητα του αέρα.
It will probably be late again.	Μάλλον θα αργήσει ξανά.
The artist could not maintain control of his language.	Ο καλλιτέχνης δεν μπορούσε να διατηρήσει τον έλεγχο της γλώσσας του.
Experts say this wall is not safe.	Οι ειδικοί είπαν ότι αυτός ο τοίχος δεν είναι ασφαλής.
The road was rocky and uneven.	Ο δρόμος ήταν βραχώδης και ανώμαλος.
He did what he could to help others.	Έκανε ό,τι μπορούσε για να βοηθήσει τους άλλους.
Trees block some of the light.	Τα δέντρα μπλοκάρουν μέρος του φωτός.
A warehouse worker delivered the valuable goods to our warehouse.	Εργάτης αποθήκης παρέδωσε τα πολύτιμα αγαθά στην αποθήκη μας.
A thin mist of smoke hung in the air.	Μια λεπτή ομίχλη καπνού κρεμόταν στον αέρα.
The dam and the reservoir provide excellent leisure opportunities.	Το φράγμα και η δεξαμενή παρέχουν εξαιρετικές ευκαιρίες αναψυχής.
In the evening, they drank tea together.	Το βράδυ, ήπιαν ένα τσάι μαζί.
Due to high demand, we sold out quickly.	Λόγω της μεγάλης ζήτησης, ξεπουλήσαμε γρήγορα.
The minister strongly supported the reform.	Ο υπουργός τάχθηκε σθεναρά υπέρ της μεταρρύθμισης.
He was disappointed by his lack of progress.	Απογοητεύτηκε από την έλλειψη προόδου του.
The clouds slipped lazily into the dim	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στο αμυδρό
This house is being turned into a makeshift hospital.	Αυτό το σπίτι μετατρέπεται σε ένα πρόχειρο νοσοκομείο.
This equation may seem complicated, but it is really very simple.	Αυτή η εξίσωση μπορεί να φαίνεται περίπλοκη, αλλά είναι πραγματικά πολύ απλή.
Add sugar to the water, stirring the drink.	Έριξε ζάχαρη στο νερό, ανακατεύοντας το ποτό.
She is as honest as the day is big.	Είναι τόσο ειλικρινής όσο η μέρα είναι μεγάλη.
It is getting fatter and fatter.	Παχαίνει και παχαίνει.
The dog bit his leash.	Ο σκύλος δάγκωσε το λουρί του.
I looked out the window at the swirling snow.	Κοίταξα από το παράθυρο το χιόνι που στροβιλιζόταν.
They will be banned in the coming years.	Θα απαγορευτούν τα επόμενα χρόνια.
He was shot to death while driving.	Πυροβολήθηκε μέχρι θανάτου ενώ οδηγούσε.
She managed to keep her composure.	Κατάφερε να διατηρήσει την ψυχραιμία της.
His generosity has no limits.	Η γενναιοδωρία του δεν έχει όρια.
Stand in front of the door.	Σταθείτε μπροστά στην πόρτα.
The new government imposed the death penalty.	Η νέα κυβέρνηση εφάρμοσε τη θανατική ποινή.
The damage was caused by a collision.	Η ζημιά προκλήθηκε μετά από πρόσκρουση.
The soldiers turned the corner with their weapons drawn.	Οι στρατιώτες γύρισαν τη γωνία με τραβηγμένα όπλα.
Mesopotamia was a prosperous civilization.	Η Μεσοποταμία ήταν ένας ακμάζων πολιτισμός.
The enigmatic question remains unanswered, leaving researchers confused.	Το αινιγματικό ερώτημα παραμένει αναπάντητο, αφήνοντας τους ερευνητές σε σύγχυση.
Please take pictures.	Παρακαλώ τραβήξτε φωτογραφίες.
She went to him.	Πήγε κοντά του.
They are like two peas in a pod.	Είναι σαν δυο μπιζέλια σε λοβό.
Crops were hit hard by heavy rainfall.	Οι καλλιέργειες επλήγησαν σκληρά από τις έντονες βροχοπτώσεις.
A boat is dragged under the river.	Μια βάρκα παρασύρεται κάτω από το ποτάμι.
The fish tastes like fish.	Το ψάρι έχει γεύση ψαριού.
No one can receive a cover letter here.	Κανείς δεν μπορεί να λάβει συνοδευτική επιστολή εδώ.
Nut processing remains an important industry.	Η επεξεργασία ξηρών καρπών παραμένει μια σημαντική βιομηχανία.
They were on their way to see a movie.	Ήταν στο δρόμο για να δουν μια ταινία.
Be careful not to crush the garlic.	Προσέξτε να μην θρυμματίσετε το σκόρδο.
The food here is known all over the world.	Το φαγητό εδώ είναι γνωστό σε όλο τον κόσμο.
Smoke from burning lokta paper can fill the room.	Ο καπνός από την καύση χαρτιού lokta μπορεί να γεμίσει το δωμάτιο.
The boat was sailing slowly along the river.	Η βάρκα έπλεε αργά κατά μήκος του ποταμού.
The king traveled south in the spring.	Ο βασιλιάς ταξίδεψε νότια την άνοιξη.
During the revolution,	Κατά τη διάρκεια της επανάστασης,
The dogs were barking incessantly.	Τα σκυλιά γάβγιζαν ασταμάτητα.
An empty glass was standing there.	Ένα άδειο ποτήρι στεκόταν εκεί.
Beware of thieves.	Προσοχή στους κλέφτες.
Her family and friends were very supportive.	Η οικογένειά της και οι φίλοι της ήταν πολύ υποστηρικτικοί.
The flint hit the steel, causing a rain of sparks.	Ο πυριτόλιθος χτύπησε το ατσάλι, προκαλώντας μια βροχή από σπινθήρες.
Twelve people were on the bus.	Στο λεωφορείο επέβαιναν δώδεκα άτομα.
The eyes are round.	Τα μάτια είναι στρογγυλά.
Businesses here rely on herd horses to carry their loads.	Οι επιχειρήσεις εδώ βασίζονται σε άλογα αγέλης για να μεταφέρουν τα φορτία τους.
The band reciprocated the compliment.	Το συγκρότημα ανταπέδωσε το κομπλιμέντο.
The fire heats the iron.	Η φωτιά θερμαίνει το σίδερο.
He came in wet and dirty.	Μπήκε μούσκεμα και βρώμικη.
On the right side, the river bank was paved with benches.	Στη δεξιά πλευρά, η όχθη του ποταμού ήταν στρωμένη με πάγκους.
A snake was curled up in its den.	Ένα φίδι ήταν κουλουριασμένο στο άντρο του.
The farm was located in an old, degraded farmhouse.	Το αγρόκτημα βρισκόταν σε μια παλιά, υποβαθμισμένη αγροικία.
This pudding needs six hours in the oven.	Αυτή η πουτίγκα θέλει έξι ώρες στο φούρνο.
Collect the peas, placing them in a bowl.	Μαζεύουμε τον αρακά, τοποθετώντας τον σε ένα μπολ.
Embark on a diplomatic flight.	Επιβιβάζεται σε διπλωματική πτήση.
The air was cool and crunchy.	Ο αέρας ήταν δροσερός και τραγανός.
The government's latest attempt to raise taxes was unpopular.	Η τελευταία προσπάθεια της κυβέρνησης να αυξήσει τους φόρους δεν ήταν δημοφιλής.
He was very competitive.	Ήταν πολύ ανταγωνιστικός.
Clean the cupboard.	Καθαρίστε το ντουλάπι.
The pace of life is slow and easy here.	Ο ρυθμός της ζωής είναι αργός και εύκολος εδώ.
All materials were washed well.	Όλα τα υλικά πλύθηκαν καλά.
Recent studies show that the industry continues to grow.	Πρόσφατες μελέτες δείχνουν ότι ο κλάδος συνεχίζει να αναπτύσσεται.
Buy some pumpkins.	Αγόρασε μερικές κολοκύθες.
The orchestra played a series of small pieces.	Η ορχήστρα έπαιξε μια σειρά από μικρά κομμάτια.
The crater was touching a plateau.	Ο κρατήρας ακουμπούσε ένα πλάτωμα.
The result was a complete surprise.	Το αποτέλεσμα ήταν μια πλήρης έκπληξη.
When he took office, something had changed.	Όταν ανέλαβε την ευθύνη του, κάτι είχε αλλάξει.
Then came the good news.	Μετά, ήρθαν τα ευχάριστα νέα.
The measurements are made for the thickness of the tree trunks.	Οι μετρήσεις γίνονται για το πάχος των κορμών των δέντρων.
Look carefully at the outline of each letter.	Κοιτάξτε προσεκτικά το περίγραμμα κάθε γράμματος.
Absorb all the information with little difficulty.	Απορρόφησε όλες τις πληροφορίες με μικρή δυσκολία.
Some of the neighbors complained about noise.	Μερικοί από τους γείτονες παραπονέθηκαν για θόρυβο.
Laws must be enacted to reduce traffic congestion.	Πρέπει να θεσπιστούν νόμοι που μειώνουν την κυκλοφοριακή συμφόρηση.
The visit was a complete surprise.	Η επίσκεψη ήταν μια πλήρης έκπληξη.
They are called "armed robbers".	Ονομάζονται «ένοπλοι ληστές».
This structure contains resources for the inhabitants.	Αυτή η δομή περιέχει πόρους για τους κατοίκους.
This city has a long-standing relationship with magic.	Αυτή η πόλη έχει μια μακροχρόνια σχέση με τη μαγεία.
Kohei smiled, but seemed bored.	Ο Kohei χαμογέλασε, αλλά φαινόταν να βαριέται.
Horses are used to pull heavy loads.	Τα άλογα χρησιμοποιούνται για την έλξη βαρέων φορτίων.
Soldiers with bivouacs mingled with civilians.	Στρατιώτες με μπιβουάκ ανακατεύονταν με πολίτες.
The speech was cordial.	Η ομιλία ήταν εγκάρδια.
A computer room will have a cooling fan.	Ένας χώρος υπολογιστή θα έχει ανεμιστήρα ψύξης.
Let's try to interpret this sentence.	Ας προσπαθήσουμε να ερμηνεύσουμε αυτήν την πρόταση.
The corrugated metal sheet glistened.	Το κυματοειδές μεταλλικό φύλλο άστραφτε.
The building contains hundreds of rooms.	Το κτίριο περιέχει εκατοντάδες δωμάτια.
One million people live in this small country	Ένα εκατομμύριο άνθρωποι ζουν σε αυτή τη μικρή χώρα
He glanced at her.	Της έριξε μια ματιά.
Jewelry is a woman's best friend.	Τα κοσμήματα είναι ο καλύτερος φίλος μιας γυναίκας.
China has large coal reserves.	Η Κίνα έχει μεγάλα αποθέματα άνθρακα.
There is a good view from the top of the tower.	Υπάρχει μια καλή θέα από την κορυφή του πύργου.
When looking for a company, ask for recommendations!	Όταν ψάχνετε για εταιρεία, ζητήστε συστάσεις!
Citizens are now dying of hunger.	Οι πολίτες πεθαίνουν πλέον από την πείνα.
Candles are lit at a ceremony.	Σε τελετή ανάβουν κεριά.
A zoo keeper suggested he rebuild the fence.	Ένας φύλακας του ζωολογικού κήπου του πρότεινε να ξαναχτίσει τον φράχτη.
Their life is his absolute destruction.	Η ζωή τους είναι η απόλυτη καταστροφή του.
This house is dirty.	Αυτό το σπίτι είναι βρώμικο.
Discover unique information about your name or address.	Ανακαλύψτε μοναδικά δεδομένα σχετικά με το όνομα ή τη διεύθυνσή σας.
Most breeders live in poverty.	Οι περισσότεροι κτηνοτρόφοι ζουν σε συνθήκες φτώχειας.
The trading company he now runs.	Η εμπορική εταιρεία που τώρα διευθύνει.
Whenever there are storms at sea, fishermen are immediately affected.	Κάθε φορά που υπάρχουν καταιγίδες στη θάλασσα, οι ψαράδες επηρεάζονται αμέσως.
Nowadays, people are aware of these problems.	Στις μέρες μας, οι άνθρωποι γνωρίζουν αυτά τα προβλήματα.
The engine warms up while running.	Ο κινητήρας ζεσταίνεται ενώ λειτουργεί.
Antibiotics are effective against most types of bacteria.	Τα αντιβιοτικά είναι αποτελεσματικά κατά των περισσότερων τύπων βακτηρίων.
The house has windows.	Το σπίτι έχει τζάμια.
The young man approached them slowly.	Ο νεαρός τους πλησίασε αργά.
He urged them to go out and play.	Τους προέτρεψε να βγουν έξω και να παίξουν.
Her friends insisted on joining their club.	Οι φίλοι της επέμειναν να μπει στο κλαμπ τους.
This car is perfect.	Αυτό το αυτοκίνητο είναι άψογο.
Stress, he said, is contagious.	Το άγχος, είπε, είναι μεταδοτικό.
Behold, goblins.	Ιδού, καλικάτζαροι.
The arrow sank deep into the tree.	Το βέλος βυθίστηκε βαθιά στο δέντρο.
He tied a white paper balloon around the cat's neck.	Έδεσε ένα λευκό χάρτινο μπαλόνι στο λαιμό της γάτας.
Other researchers disagree.	Άλλοι ερευνητές διαφωνούν.
Shakespeare is considered by many to be the greatest playwright.	Ο Σαίξπηρ θεωρείται από πολλούς ως ο μεγαλύτερος δραματουργός.
Desertification has been a problem in this area for years.	Η ερημοποίηση αποτελεί πρόβλημα στην περιοχή αυτή εδώ και χρόνια.
A series of accidents hit the city.	Μια σειρά από ατυχήματα έπληξαν την πόλη.
He was a small lad, with a big nose.	Ήταν ένα μικρό παλικάρι, με μεγάλη μύτη.
A windswept jungle on a hill.	Μια ανεμοδαρμένη ζούγκλα σε έναν λόφο.
Allegra's father is an engineer.	Ο πατέρας της Αλέγκρα είναι μηχανικός.
That's why it failed.	Γι' αυτό απέτυχε.
The crab bite was already pulled.	Η τσιμπίδα του καβουριού ήταν ήδη τραβηγμένη.
The narrator's words brought conviction.	Τα λόγια του αφηγητή έφεραν πεποίθηση.
The fisherman jumped into the water, dripping wet.	Ο ψαράς πήδηξε στο νερό, στάζοντας βρεγμένος.
Three congratulations to our president!	Τρία μπράβο για τον πρόεδρό μας!
The sunflower is the heaviest flower.	Ο ηλίανθος είναι το πιο βαρύ λουλούδι.
The thorn was scratched on his skin.	Το αγκάθι γρατζουνίστηκε στο δέρμα του.
Muscles require good nutrition for good health.	Οι μύες απαιτούν καλή τροφή για καλή υγεία.
A succession of eight people entered the room.	Μια διαδοχή οκτώ ατόμων μπήκε στο δωμάτιο.
This gentleman is holding a cane.	Αυτός ο κύριος κρατάει ένα μπαστούνι.
She tried to stay calm.	Προσπάθησε να παραμείνει ήρεμη.
This poor woman has a little daughter.	Αυτή η φτωχή γυναίκα έχει μια μικρή κόρη.
Every good athlete trains hard.	Κάθε καλός αθλητής προπονείται σκληρά.
Use the right knife for this.	Χρησιμοποιήστε το σωστό μαχαίρι για αυτό.
He suggested we start the weekend early.	Πρότεινε να ξεκινήσουμε το Σαββατοκύριακο νωρίς.
Shakespeare's great plays are still played today.	Τα σπουδαία έργα του Σαίξπηρ παίζονται μέχρι σήμερα.
He managed to enter through the door.	Κατάφερε να μπει από την πόρτα.
There is a long queue waiting to buy tickets.	Υπάρχει μια μεγάλη ουρά που περιμένει να αγοράσει εισιτήρια.
He showed peacefully.	Έδειξε ειρηνικά.
There has been life on this planet since time immemorial.	Υπάρχει ζωή σε αυτόν τον πλανήτη από αμνημονεύτων χρόνων.
How can we help these people?	Πώς μπορούμε να βοηθήσουμε αυτούς τους ανθρώπους;
Some knowledge is universally applicable.	Ορισμένες γνώσεις είναι καθολικά εφαρμόσιμες.
He seemed to be speaking from personal experience.	Φαινόταν να μιλούσε από προσωπική εμπειρία.
The committee will begin selecting a new head.	Η επιτροπή θα ξεκινήσει την επιλογή νέου επικεφαλής.
The station was located in the heart of the city.	Ο σταθμός βρισκόταν στην καρδιά της πόλης.
The sea was calm last night.	Η θάλασσα ήταν ήρεμη χθες το βράδυ.
After that, he started reading.	Μετά από αυτό, άρχισε να διαβάζει.
Sugar is very low.	Η ζάχαρη είναι πολύ χαμηλή.
The Prime Minister's speech was vulgar.	Η ομιλία του πρωθυπουργού ήταν χυδαία.
The baby was stretched on the blanket.	Το μωρό τεντώθηκε πάνω στην κουβέρτα.
An architect will design the building.	Ένας αρχιτέκτονας θα σχεδιάσει το κτίριο.
Please hurry.	Παρακαλώ βιάσου.
So make sure your term is safe.	Φροντίστε λοιπόν η θητεία σας να είναι ασφαλής.
Police have censored the photos.	Η αστυνομία έχει λογοκρίνει τις φωτογραφίες.
He touched the handle and the door opened.	Άγγιξε το χερούλι και η πόρτα άνοιξε.
This letter is too heavy to read.	Αυτό το γράμμα είναι πολύ βαρύ για να διαβαστεί.
The detainees assumed they had escaped.	Οι κρατούμενοι υπέθεσαν ότι είχαν δραπετεύσει.
It was a quiet holiday, with few celebrations.	Ήταν ήσυχες διακοπές, με ελάχιστους πανηγυρισμούς.
Parking for the disabled is limited.	Η στάθμευση για άτομα με ειδικές ανάγκες είναι περιορισμένη.
Choose a color that suits you.	Επιλέξτε ένα χρώμα που σας ταιριάζει.
He is constantly studying hard.	Μελετά συνεχώς σκληρά.
This sentence does not make sense.	Αυτή η πρόταση δεν έχει νόημα.
This restaurant has a reputation for good food.	Αυτό το εστιατόριο έχει τη φήμη για το καλό φαγητό.
Do not put the cat in this box!	Μην βάζετε τη γάτα σε αυτό το κουτί!
This simple exercise will help break the ice.	Αυτή η απλή άσκηση θα βοηθήσει να σπάσει ο πάγος.
Domestic companies in the goods industry have made huge profits.	Οι εγχώριες εταιρείες της βιομηχανίας αγαθών έχουν συγκεντρώσει τεράστια κέρδη.
Will they be sold?	Θα πουληθούν;
The robber was about to shoot when the guard fired.	Ο ληστής ήταν έτοιμος να πυροβολήσει όταν ο φρουρός πυροβόλησε.
The cure is people listening to other people.	Η θεραπεία είναι οι άνθρωποι που ακούν τους άλλους ανθρώπους.
The birds were flying around their heads.	Τα πουλιά πετούσαν γύρω από τα κεφάλια τους.
An uncomfortable silence hung heavily in the room.	Μια άβολη σιωπή κρεμόταν βαριά στο δωμάτιο.
The plump colleague paid with one hand misplaced papers.	Ο παχουλός συνάδελφος πλήρωσε με ένα χέρι άστοχα χαρτιά.
Japan has five different eras.	Η Ιαπωνία έχει πέντε διαφορετικές εποχές.
Cars parked on both sides of the road.	Αυτοκίνητα παρκαρισμένα στις δύο πλευρές του δρόμου.
Pollution causes terrible disaster.	Η ρύπανση προκαλεί τρομερή καταστροφή.
Xiuhu is a beautiful place.	Το Xiuhu είναι ένα όμορφο μέρος.
They decided to drastically reduce energy consumption.	Αποφάσισαν να μειώσουν δραστικά την κατανάλωση ενέργειας.
Some members received death threats.	Ορισμένα μέλη δέχτηκαν απειλές για θάνατο.
The last few months have been very hot.	Οι τελευταίοι μήνες ήταν πολύ ζεστοί.
He poured the coffee into a crystal clear white mug.	Έριξε τον καφέ σε μια πεντακάθαρη λευκή κούπα.
People from many places come to admire his calligraphy.	Άνθρωποι από πολλά μέρη έρχονται να θαυμάσουν την καλλιγραφία του.
A few more minutes and we would be there.	Λίγα λεπτά ακόμα και θα ήμασταν εκεί.
Many locals are outraged by this corruption.	Πολλοί ντόπιοι είναι εξοργισμένοι με αυτή τη διαφθορά.
A man can propose to his girlfriend at church.	Ένας άντρας μπορεί να κάνει πρόταση γάμου στη φίλη του στην εκκλησία.
He was from a strong family of merchants.	Ήταν από μια ισχυρή οικογένεια εμπόρων.
A long journey is ahead of her.	Ένα μακρύ ταξίδι είναι μπροστά της.
Many species of animals have become extinct.	Πολλά είδη ζώων έχουν οδηγηθεί στην εξαφάνιση.
Remember to turn off the lights when you leave.	Θυμηθείτε να σβήσετε τα φώτα όταν φύγετε.
Water becomes the steam that emerges from cooking food.	Το νερό γίνεται ο ατμός που αναδύεται από το μαγείρεμα του φαγητού.
They reached a small plateau.	Έφτασαν σε ένα μικρό πλάτωμα.
The falling water made an unusual sound.	Το νερό που έπεφτε έκανε έναν ασυνήθιστο ήχο.
They refused to obey his orders.	Αρνήθηκαν να υπακούσουν στις εντολές του.
The wood was dense with gray shades.	Τα ξύλα ήταν πυκνά με γκρίζες σκιές.
His idea was unpleasant.	Η ιδέα του ήταν δυσάρεστη.
The giant fish returned to the lake.	Το γιγάντιο ψάρι επέστρεψε στη λίμνη.
The young man rarely goes out.	Ο νεαρός σπάνια βγαίνει έξω.
A white fence surrounds this property.	Ένας λευκός φράχτης περιβάλλει αυτό το κατάλυμα.
At the top of the hill there is a castle.	Στην κορυφή του λόφου υπάρχει ένα κάστρο.
Recent research shows.	Πρόσφατες έρευνες δείχνουν.
The herbs are fed, along with the mushrooms.	Τα βότανα τροφοδοτούνται, μαζί με τα μανιτάρια.
Azaleas bloom in spring.	Οι αζαλέες ανθίζουν την άνοιξη.
This mural was recently painted.	Αυτή η τοιχογραφία ζωγραφίστηκε πρόσφατα.
He won a writing award that year.	Κέρδισε ένα βραβείο συγγραφής εκείνη τη χρονιά.
The land is monitored by the mountains.	Η γη παρακολουθείται από τα βουνά.
The cat is a good hunter.	Η γάτα είναι ένας ικανός κυνηγός.
I need two tablespoons of baking powder.	Χρειάζομαι δύο κουταλιές της σούπας μπέικιν πάουντερ.
Rejoice, all king!	Χαίρε όλοι ο βασιλιάς!
He escaped from the clutches of the evil dragon.	Ξέφυγε από τα νύχια του κακού δράκου.
Having lived so long, she became wise.	Έχοντας ζήσει τόσο καιρό, έγινε σοφή.
The water spreads in huge fields, it is fertilized	Το νερό απλώνεται σε τεράστια χωράφια, γονιμοποιείται
So he decided to take another look.	Έτσι αποφάσισε να ρίξει άλλη μια ματιά.
We are tired of political corruption.	Έχουμε βαρεθεί την πολιτική διαφθορά.
The baby wants to calm down.	Το μωρό θέλει να ηρεμήσει.
Then add the melted butter.	Στη συνέχεια, ρίξτε το λιωμένο βούτυρο.
The fly made its circle vividly.	Η μύγα έκανε τον κύκλο της ζωηρά.
Throughout history, many religious beliefs have been ridiculed.	Σε όλη την ιστορία, πολλές θρησκευτικές πεποιθήσεις έχουν χλευαστεί.
The neighbors' dog barked furiously.	Ο σκύλος των γειτόνων γάβγισε έξαλλος.
Her argument was not convincing.	Το επιχείρημά της δεν ήταν πειστικό.
The fire hit a thousand houses.	Η φωτιά άγγιξε χίλια σπίτια.
Young children should be supervised.	Τα μικρά παιδιά πρέπει να επιτηρούνται.
Corpses were buried in this cemetery.	Σε αυτό το νεκροταφείο ενταφιάστηκαν πτώματα.
The weather will be ideal for hiking.	Ο καιρός θα είναι ιδανικός για πεζοπορία.
The spectators started to protest.	Οι θεατές άρχισαν να διαμαρτύρονται.
This method works regardless of what others think.	Αυτή η μέθοδος λειτουργεί ανεξάρτητα από το τι πιστεύουν οι άλλοι.
The scientific evidence is clear.	Τα επιστημονικά στοιχεία είναι ξεκάθαρα.
This electronic device is portable.	Αυτή η ηλεκτρονική συσκευή είναι φορητή.
It is also known as dry.	Είναι επίσης γνωστή ως ξηρά.
The flowers open at night.	Τα λουλούδια ανοίγουν τη νύχτα.
Scientists say they cloned a sheep.	Λένε ότι οι επιστήμονες κλωνοποίησαν ένα πρόβατο.
The first humans hunted animals and gathered plants for food.	Οι πρώτοι άνθρωποι κυνηγούσαν ζώα και συγκέντρωναν φυτά για τροφή.
The newspaper articles were completely inaccurate.	Τα δημοσιεύματα των εφημερίδων ήταν εντελώς ανακριβή.
Drug traffickers are thriving in this neighborhood.	Οι έμποροι ναρκωτικών ανθίζουν σε αυτή τη γειτονιά.
The Prime Minister argues that tuition fees should be cut.	Ο πρωθυπουργός υποστηρίζει ότι πρέπει να περικοπούν τα δίδακτρα.
He gave us a lecture on government plans.	Μας έδωσε μια διάλεξη για τα σχέδια της κυβέρνησης.
What is the news today?	Ποια είναι τα νέα σήμερα;
It is difficult to work with numbers.	Είναι δύσκολο να δουλέψεις με τους αριθμούς.
When asked about his plans, he growled.	Όταν ρωτήθηκε για τα σχέδιά του, γρύλισε.
Its influence on the weather remains an open question.	Η επιρροή του στον καιρό παραμένει ένα ανοιχτό ερώτημα.
I have no evil.	Δεν έχω κακία.
The princess thanked her rescuers in tears.	Η πριγκίπισσα ευχαρίστησε δακρυσμένη τους διασώστες της.
Darwin's theory, based on his own observations, proved successful.	Η θεωρία του Δαρβίνου, βασισμένη στις δικές του παρατηρήσεις, αποδείχθηκε επιτυχημένη.
There are indications of extensive deforestation now.	Υπάρχουν ενδείξεις για εκτεταμένη αποψίλωση των δασών τώρα.
Recent research promotes prevention.	Πρόσφατη έρευνα προωθεί την πρόληψη.
Some provinces suffered unprecedented disaster.	Ορισμένες επαρχίες υπέστησαν πρωτοφανή καταστροφή.
A mother craves affection.	Μια μητέρα ποθεί στοργή.
You should try more of these recipes.	Θα πρέπει να δοκιμάσετε περισσότερες από αυτές τις συνταγές.
The forecast predicted heavy rainfall.	Η πρόβλεψη προέβλεπε ισχυρή βροχόπτωση.
Their body language was rigid and formal.	Η γλώσσα του σώματός τους ήταν άκαμπτη και επίσημη.
The villagers believe that monkeys have magical powers.	Οι χωρικοί πιστεύουν ότι οι πίθηκοι έχουν μαγικές δυνάμεις.
Who owns this?	Σε ποιον ανήκει αυτό;
Which of the following foods is derived from bacteria?	Ποια από τα παρακάτω τρόφιμα προέρχεται από βακτήρια;
He warned the villagers to stop polluting the water.	Προειδοποίησε τους χωρικούς να σταματήσουν να μολύνουν το νερό.
Students here.	Οι μαθητές εδώ.
The referendum was a complete success.	Το δημοψήφισμα στέφθηκε με απόλυτη επιτυχία.
Can you show me where this is?	Μπορείτε να μου δείξετε πού είναι αυτό;
Learns the river valleys that stretch the eternal hills	Μαθαίνει τις κοιλάδες του ποταμού που εκτείνονται οι αιώνιοι λόφοι
His death was confirmed at the scene.	Στο σημείο διαπιστώθηκε ο θάνατός του.
What a sad story!	Τι θλιβερή ιστορία!
Do not dare to complain, young man!	Μην τολμήσεις να παραπονιέσαι, νεαρέ!
You can admire its beauty, but it is obviously arrogant.	Μπορείς να θαυμάσεις την ομορφιά της, αλλά είναι φανερά υπεροπτική.
The grocer showed the jar of ham to the customer.	Ο μπακάλης έδειξε το βάζο με το ζαμπόν στον πελάτη.
He was an obedient child.	Ήταν ένα υπάκουο παιδί.
In addition, the service was impeccable.	Επιπλέον, η εξυπηρέτηση ήταν άψογη.
The farmer started planting rice seedlings.	Ο αγρότης άρχισε να φυτεύει τα δενδρύλλια του ρυζιού.
They cause less environmental impact than other forms of energy.	Προκαλούν λιγότερες περιβαλλοντικές επιπτώσεις από άλλες μορφές ενέργειας.
You can think of your learning as muscle growth.	Μπορείτε να σκεφτείτε τη μάθησή σας ως την ανάπτυξη μυών.
A truck hit her while she was crossing the road.	Την χτύπησε φορτηγό ενώ διέσχιζε τον δρόμο.
This discovery is relevant to the scientific community.	Αυτή η ανακάλυψη είναι επίκαιρη για την επιστημονική κοινότητα.
The richer the party, the happier the bride.	Όσο πιο πλούσιο είναι το γλέντι, τόσο πιο χαρούμενη είναι η νύφη.
After she finished her speech, she left.	Αφού τελείωσε την ομιλία της, έφυγε.
All research facilities began to close.	Όλες οι ερευνητικές εγκαταστάσεις άρχισαν να κλείνουν.
Do not like this place?	Δεν σας αρέσει αυτό το μέρος;
The material dries easily.	Το υλικό στεγνώνει εύκολα.
Doctor specializing in public health medicine.	Ιατρός με ειδίκευση στην ιατρική της δημόσιας υγείας.
We exchanged stories for an hour.	Ανταλλάξαμε ιστορίες για μια ώρα.
Sediments pushed from the sea.	Ιζήματα που σπρώχνονται από τη θάλασσα.
Your reason is my bond.	Ο λόγος σου είναι ο δεσμός μου.
A plague of caterpillars reduced the number of insects.	Μια μάστιγα από κάμπιες μείωσε τον αριθμό των εντόμων.
We had a long discussion about the importance of education.	Είχαμε μια μακρά συζήτηση για τη σημασία της εκπαίδευσης.
Is there a doctor at home?	Υπάρχει γιατρός στο σπίτι;
The mushrooms are rather tender.	Τα μανιτάρια είναι μάλλον ήπια.
They could end up in jail.	Θα μπορούσαν να καταλήξουν στη φυλακή.
Some local hospitals provide inadequate treatment.	Ορισμένα τοπικά νοσοκομεία παρέχουν ανεπαρκή θεραπεία.
Although rare, dolphins are abundant	Αν και σπάνια συναντώνται, τα δελφίνια είναι άφθονα
The water was cold as stone.	Το νερό ήταν κρύο σαν πέτρα.
A cloud of confusion surrounds her in general.	Ένα σύννεφο σύγχυσης την περιβάλλει γενικά.
Is the country's infrastructure going to be repaired?	Οι υποδομές της χώρας πρόκειται να επισκευαστούν;
Let's follow the path to the trees.	Ας ακολουθήσουμε το μονοπάτι στα δέντρα.
His lover's mother is rich.	Η μητέρα του εραστή του είναι πλούσια.
Vocabulary tests were given during normal class hours	Δόθηκαν τεστ λεξιλογίου κατά την κανονική ώρα του μαθήματος
The invention had enormous applications for space exploration.	Η εφεύρεση είχε τεράστιες εφαρμογές για την εξερεύνηση του διαστήματος.
Stay free, at least for now.	Παραμένετε ελεύθεροι, τουλάχιστον προς το παρόν.
Water becomes ice when it freezes.	Το νερό γίνεται πάγος όταν παγώσει.
The years of the plague are coming to an end.	Τα χρόνια της μάστιγας πλησιάζουν στο τέλος τους.
You can cook this fish in different ways.	Μπορείτε να μαγειρέψετε αυτό το ψάρι με διάφορους τρόπους.
The bride will make a full confession.	Η νύφη θα κάνει μια πλήρη εξομολόγηση.
Hiking in the mountains was arduous but fun.	Η πεζοπορία στο βουνό ήταν επίπονη αλλά διασκεδαστική.
Once tried, never forgotten.	Μια φορά δοκιμάστηκε, ποτέ δεν ξεχάστηκε.
This process consists of three stages.	Αυτή η διαδικασία αποτελείται από τρία στάδια.
He lived next to his brother.	Έμενε δίπλα στον αδερφό του.
The population of a city varies greatly from day to day.	Ο πληθυσμός μιας πόλης ποικίλλει πολύ από μέρα σε μέρα.
Garbage is a serious problem.	Τα σκουπίδια είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
The thief was a big, muscular man.	Ο κλέφτης ήταν ένας μεγαλόσωμος, μυώδης άντρας.
We were carried away by a cloud of pleasant thoughts.	Παρασυρθήκαμε σε ένα σύννεφο από ευχάριστες σκέψεις.
The mountains rise to a height of over a mile.	Τα βουνά ανεβαίνουν σε ύψος πάνω από ένα μίλι.
Literally, do you hear me?	Κυριολεκτικά, με ακούς;
Large forest areas have been destroyed.	Μεγάλες δασικές εκτάσεις έχουν καταστραφεί.
Statues of flowers adorned the platform.	Αγάλματα από λουλούδια κοσμούσαν την πλατφόρμα.
The fish balances on a stump and then sinks.	Το ψάρι ισορροπεί σε ένα κούτσουρο και μετά βυθίζεται.
It really is a beautiful city.	Είναι πραγματικά μια όμορφη πόλη.
Your call is very important to us.	Η κλήση σας είναι πολύ σημαντική για εμάς.
Put down the knife and fork!	Αφήστε κάτω το μαχαίρι και το πιρούνι!
The printer spits on the paper.	Ο εκτυπωτής φτύνει το χαρτί.
Thieves broke into our house.	Κλέφτες μπήκαν στο σπίτι μας.
It was a sad day and everyone was miserable.	Ήταν μια θλιβερή μέρα και όλοι ήταν άθλιοι.
Look to the left.	Κοιτάξτε προς τα αριστερά.
They carefully studied the remains of the old village.	Μελέτησαν προσεκτικά τα απομεινάρια του παλιού χωριού.
The farmer had good reason to claim compensation.	Ο αγρότης είχε καλό λόγο να διεκδικήσει αποζημίωση.
A woman is talking to her friend.	Μια γυναίκα μιλάει στη φίλη της.
The first settlers built their huts on the river.	Οι πρώτοι άποικοι έχτισαν τις καλύβες τους στις όχθες του ποταμού.
She became ants, shaking in her chair.	Έγινε μυρμήγκια, ταράζοντας στην καρέκλα της.
The conspiracy was not discovered for years.	Η συνωμοσία δεν ανακαλύφθηκε για χρόνια.
This city was once called otherwise.	Αυτή η πόλη λεγόταν κάποτε αλλιώς.
Common idioms were memorized in childhood.	Τα κοινά ιδιώματα απομνημονεύονταν στην παιδική ηλικία.
Putting equity above expediency.	Θέτοντας τα ίδια κεφάλαια πάνω από τη σκοπιμότητα.
The photos are blurry.	Οι φωτογραφίες είναι θολές.
The trade hub of the country's hope.	Ο εμπορικός κόμβος της ελπίδας της χώρας.
A herd of gulls rested on the beach.	Ένα κοπάδι γλάροι ξεκουράστηκε στην παραλία.
The government is suppressing this evil.	Η κυβέρνηση καταπιέζει αυτή την κακία.
His speech was long and cold.	Ο λόγος του ήταν μακρύς και ψυχρός.
She takes good care of her plants.	Περιποιείται προσεκτικά τα φυτά της.
Winter brings early frosts, so fruit trees need to be protected.	Ο χειμώνας φέρνει πρώιμους παγετούς, επομένως τα οπωροφόρα δέντρα πρέπει να προστατεύονται.
Winter storms can damage property.	Οι χειμερινές καταιγίδες μπορούν να βλάψουν την ιδιοκτησία.
The dinosaur bones are visible at the bottom.	Τα οστά του δεινοσαύρου είναι ορατά στο κάτω μέρος.
Milk butter is used to make butter.	Το βούτυρο γάλα χρησιμοποιείται για την παρασκευή βουτύρου.
Terrace cultivation is common in this valley.	Η καλλιέργεια σε ταράτσες είναι συνηθισμένη σε αυτή την κοιλάδα.
The short process made everyone talk.	Η σύντομη διαδικασία έκανε τους πάντες να μιλήσουν.
They lined up at the registration.	Παρατάχθηκαν στην εγγραφή.
This was against my wishes.	Αυτό ήταν ενάντια στις επιθυμίες μου.
The story was widely covered in the media.	Η ιστορία καλύφθηκε ευρέως στα ΜΜΕ.
He was the first to arrive at the meeting.	Ήταν ο πρώτος που έφτασε στη συνάντηση.
My old bike was no longer useful.	Το παλιό μου ποδήλατο δεν ήταν χρήσιμο τώρα.
It is very popular in all age groups.	Είναι πολύ δημοφιλής σε όλες τις ηλικιακές ομάδες.
The policeman asked to inspect the river.	Ο αστυνομικός ζήτησε να επιθεωρήσει το ποτάμι.
The delegates were gathered outside.	Οι σύνεδροι ήταν συγκεντρωμένοι έξω.
The streets are full of park benches.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι με παγκάκια πάρκων.
Neighbors complained about the noise.	Οι γείτονες παραπονέθηκαν για τον θόρυβο.
It is important to set boundaries.	Είναι σημαντικό να θέτεις όρια.
You have very nice hair.	Έχεις πολύ ωραία μαλλιά.
Why are there so many books for dogs?	Γιατί υπάρχουν τόσα πολλά βιβλία για σκύλους;
Do you support an international arms embargo?	Υποστηρίζετε ένα διεθνές εμπάργκο όπλων;
Each child was assigned a vaccination nurse.	Σε κάθε παιδί ανατέθηκε μια νοσοκόμα εμβολιασμού.
British cars use an internal combustion engine.	Τα βρετανικά αυτοκίνητα χρησιμοποιούν κινητήρα εσωτερικής καύσης.
The beds were well stocked with linens and blankets.	Τα κρεβάτια ήταν καλά εφοδιασμένα με λευκά είδη και κουβέρτες.
This way, private property rights are secure.	Με αυτόν τον τρόπο, τα δικαιώματα ιδιωτικής ιδιοκτησίας είναι ασφαλή.
The students were overwhelmed with questions.	Οι μαθητές κατακλύστηκαν από ερωτήσεις.
A homeless man is sitting on the bench.	Ένας άστεγος κάθεται στο παγκάκι.
They will be used in some practice.	Θα χρησιμοποιούνται σε κάποια πρακτική.
He was proud to be discreet.	Ήταν περήφανος που ήταν διακριτικός.
Carrot is an orange vegetable.	Το καρότο είναι ένα πορτοκαλί λαχανικό.
The guests went to the zoo.	Οι επισκέπτες πήγαν στο ζωολογικό κήπο.
During the transition period, the city experienced significant unrest.	Κατά τη μεταβατική περίοδο, η πόλη γνώρισε σημαντική αναταραχή.
A driver was waiting to handle our luggage.	Ένας οδηγός περίμενε να χειριστεί τις αποσκευές μας.
Farmers generally share equipment.	Οι αγρότες μοιράζονται γενικά εξοπλισμό.
Yes, why not give it a try?	Ναι, γιατί να μην το δοκιμάσετε;
The tunnel is lined with lights.	Το τούνελ είναι επενδεδυμένο με φώτα.
The researchers but it did not go well.	Οι ερευνητές αλλά δεν πήγε καλά.
Large piles of snow blocked the roads.	Μεγάλοι σωροί χιονιού έκλεισαν τους δρόμους.
The young man jerked aside when he was hit by the car.	Ο νεαρός τράνταξε στην άκρη όταν τον χτύπησε το αυτοκίνητο.
All five candidates were active in politics.	Και οι πέντε υποψήφιοι ήταν ενεργοί στην πολιτική.
The budget focused on education.	Ο προϋπολογισμός επικεντρώθηκε στην εκπαίδευση.
If you neglect your health, the disease can prevail.	Εάν παραμελήσετε την υγεία σας, η ασθένεια μπορεί να κυριαρχήσει.
Most kites are white.	Οι περισσότεροι χαρταετοί είναι λευκοί.
This restaurant receives good reviews.	Αυτό το εστιατόριο δέχεται καλές κριτικές.
Some diseases can only be cured with surgery.	Ορισμένες ασθένειες μπορούν να θεραπευτούν μόνο με χειρουργική επέμβαση.
He has stopped, he can not go together.	Έχει σταματήσει, δεν μπορεί να πάει μαζί.
The country has suffered from severe drought.	Η χώρα υπέφερε από έντονη ξηρασία.
A dog brought warm comfort to the old woman.	Ένας σκύλος έφερε ζεστή παρηγοριά στη γριά.
These stool bacteria were obviously deadly.	Αυτά τα βακτήρια των κοπράνων ήταν προφανώς θανατηφόρα.
They hate each other.	Μισούν ο ένας τον άλλον.
Wild elephants once roamed the rice fields here.	Στους ορυζώνες εδώ κάποτε περιφέρονταν άγριοι ελέφαντες.
Lush, green vegetation surrounds the large lake.	Πλούσια, πράσινη βλάστηση περιβάλλει τη μεγάλη λίμνη.
The bear's fur was soft and warm.	Η γούνα της αρκούδας ήταν απαλή και ζεστή.
Due to the recent frosts, many trees were damaged.	Λόγω των πρόσφατων παγετών, πολλά δέντρα υπέστησαν ζημιές.
The roads are in a terrible condition.	Οι δρόμοι είναι σε τρομερή κατάσταση.
This tree is breathtaking.	Αυτό το δέντρο κόβει την ανάσα.
She was deeply disturbed by this act.	Ήταν βαθιά αναστατωμένη από αυτή την πράξη.
The train made regular stops.	Το τρένο έκανε τακτικές στάσεις.
Once upon a time a shepherd was grazing his flock here.	Κάποτε ένας βοσκός βοσκούσε εδώ το κοπάδι του.
Yesterday he was bitten by a snake.	Χθες τον δάγκωσε ένα φίδι.
Only he realized that he was running after him.	Μόνο εκείνος κατάλαβε ότι έτρεχε πίσω του.
Their orchard provided them with plenty of fruit.	Το περιβόλι τους τους παρείχε άφθονα φρούτα.
He never showed emotion.	Δεν έδειξε ποτέ συγκίνηση.
He was lazy, he rarely did work.	Ήταν τεμπέλης, σπάνια έκανε δουλειά.
There seemed to be some truth in the accusation.	Φαινόταν ότι υπήρχε κάποια αλήθεια στην κατηγορία.
Nothing that tastes like beef has a bad taste.	Τίποτα που έχει τη γεύση του βοείου κρέατος δεν έχει άσχημη γεύση.
Their house is always tense.	Το σπίτι τους είναι πάντα τεταμένο.
Desperate lonely, desperate for the warmth of blood.	Απελπισμένα μοναχικά, απελπισμένα για τη ζεστασιά του αίματος.
The villagers expect to become rural communities.	Οι χωρικοί προσδοκούν να γίνουν αγροτικές κοινότητες.
There is a large amount of water here.	Εδώ υπάρχει μεγάλη ποσότητα νερού.
This area is now the focus of the national press.	Αυτή η περιοχή είναι πλέον το επίκεντρο του εθνικού Τύπου.
Washing machines are now popular.	Τα πλυντήρια ρούχων είναι πλέον δημοφιλή.
When water freezes, it expands one of its greatest features.	Όταν το νερό παγώνει, διευρύνει ένα από τα μεγαλύτερα χαρακτηριστικά του.
He lived in a cottage, three miles from the village.	Έμενε σε ένα εξοχικό σπίτι, τρία μίλια από το χωριό.
The little girl asked another question to her mother.	Το κοριτσάκι έκανε άλλη μια ερώτηση στη μητέρα της.
He got closer to him.	Πλησίασε πιο κοντά του.
I shouted.	φώναξα.
Slowly, insidiously, the river began to change.	Σιγά σιγά, ύπουλα, το ποτάμι άρχισε να αλλάζει.
A woman is a woman, even if she is short.	Η γυναίκα είναι γυναίκα, ακόμα κι αν είναι κοντή.
Many countries began to face social problems.	Πολλές χώρες άρχισαν να αντιμετωπίζουν κοινωνικά προβλήματα.
A sandwich with ham and cheese can make you feel better.	Ένα σάντουιτς με ζαμπόν και τυρί μπορεί να σας κάνει να νιώσετε καλύτερα.
The drug acts gently on the stomach.	Το φάρμακο δρα απαλά στο στομάχι.
The tall trees made the forest dark and mysterious.	Τα ψηλά δέντρα έκαναν το δάσος σκοτεινό και μυστηριώδες.
Even at reduced speeds, the train was delayed.	Ακόμη και με μειωμένη ταχύτητα, το τρένο καθυστέρησε.
A new medical clinic has opened.	Μια νέα ιατρική κλινική άνοιξε.
The pieces of wood were heavy.	Τα κομμάτια του ξύλου ήταν βαριά.
Lack of sleep affects your health.	Η έλλειψη ύπνου επηρεάζει την υγεία σας.
Large bags of sugar were stacked in the warehouse.	Μεγάλες σακούλες με ζάχαρη στοιβάζονταν στην αποθήκη.
A few successes in his life.	Λίγες επιτυχίες στη ζωή του.
There are three types of histology.	Υπάρχουν τρεις τύποι ιστολογίας.
She cries quietly, trying not to make a sound.	Κλαίει ήσυχα, προσπαθώντας να μην κάνει ήχο.
He closed his eyes and began to cry.	Έκλεισε τα μάτια του και άρχισε να κλαίει.
There is no warning.	Δεν υπάρχει προειδοποίηση.
Kids love to eat pineapple.	Τα παιδιά λατρεύουν να τρώνε ανανά.
A small but vibrant community.	Μια μικρή, αλλά ζωντανή κοινότητα.
The bird flew around.	Το πουλάκι πέταξε τριγύρω.
A combination of three ingredients produces a powerful effect.	Ένας συνδυασμός τριών συστατικών παράγει ένα ισχυρό αποτέλεσμα.
The man's family was slaughtered.	Η οικογένεια του άνδρα σφαγιάστηκε.
However, this author's accusations were louder.	Ωστόσο, οι κατηγορίες αυτού του συγγραφέα ήταν πιο ηχηρές.
The elderly are often considered to be elderly.	Πολύ συχνά οι ηλικιωμένοι θεωρείται ότι είναι γεροντικοί.
The big traffic forced us to slow down.	Η μεγάλη κίνηση μας ανάγκασε να επιβραδύνουμε.
He remembered those early days when he was invincible.	Θυμήθηκε εκείνες τις πρώτες μέρες που ήταν ανίκητος.
Your health will deteriorate without fresh air.	Η υγεία σας θα εξασθενίσει χωρίς καθαρό αέρα.
People need to share this valuable resource.	Οι άνθρωποι πρέπει να μοιράζονται αυτόν τον πολύτιμο πόρο.
He had little to say.	Είχε λίγα να πει.
The purple hooded robber has a gun.	Ο ληστής με το μωβ κουκούλα έχει όπλο.
He just glanced at his surroundings.	Έριξε μόνο μια ματιά στο περιβάλλον του.
The accident left behind five dead.	Το δυστύχημα άφησε πίσω του πέντε νεκρούς.
Exercise regularly and eat healthy.	Ασκηθείτε τακτικά και τρώτε υγιεινά.
They bought two cans of oil.	Αγόρασαν δύο κουτάκια λάδι.
Rabbits are placed on farms to control weeds.	Τα κουνέλια τοποθετούνται σε φάρμες για τον έλεγχο των ζιζανίων.
The guard asked some to leave.	Ο φρουρός ζήτησε από κάποιους να φύγουν.
Carrots are a key component of carbohydrates.	Τα καρότα είναι ένα βασικό συστατικό των υδατανθράκων.
The girl was unconscious.	Το κορίτσι ήταν αναίσθητο.
Laughter mingled with crying.	Το γέλιο ανακατεύτηκε με το κλάμα.
She grabs her pocket money and goes to work.	Αρπάζει το χαρτζιλίκι της και πηγαίνει στη δουλειά.
Usually I do not have that much free time.	Συνήθως δεν έχω τόσο ελεύθερο χρόνο.
Pay attention to the tone and mood of the speaker.	Δώστε προσοχή στον τόνο και τη διάθεση του ομιλητή.
Yesterday, the pharmacist said the drug was ineffective.	Χθες, ο φαρμακοποιός είπε ότι το φάρμακο ήταν αναποτελεσματικό.
The alkaloid was extracted from the plant.	Το αλκαλοειδές εκχυλίστηκε από το φυτό.
You just do your job.	Απλώς κάνεις τη δουλειά σου.
The villagers caught the stranger.	Οι χωρικοί έπιασαν τον ξένο.
Lately, this has not happened yet.	Τον τελευταίο καιρό, αυτό δεν έχει συμβεί ακόμη.
Enemy archers attacked at night.	Οι τοξότες του εχθρού επιτέθηκαν τη νύχτα.
The film was well received by critics.	Η ταινία έγινε δεκτή από τους κριτικούς.
He helped many homeless people.	Βοήθησε πολλούς άστεγους.
Industrial nations rely heavily on petroleum products.	Τα βιομηχανικά έθνη βασίζονται κυρίως στα προϊόντα πετρελαίου.
The cabinet approved the new policy.	Το υπουργικό συμβούλιο ενέκρινε τη νέα πολιτική.
The series is unusual.	Η σειρά είναι ασυνήθιστη.
The bank, in this small town, was robbed.	Η τράπεζα, σε αυτή τη μικρή πόλη, λήστεψαν.
A nice fog spread in the yard.	Μια ωραία ομίχλη απλώθηκε στην αυλή.
I look ahead, I saw nothing.	Κοιτάζω μπροστά, δεν είδα τίποτα.
He paused to take a look at the map.	Έκανε μια παύση ρίχνοντας μια ματιά στον χάρτη.
Every cell in the body needs iron to function properly.	Κάθε κύτταρο του σώματος χρειάζεται σίδηρο για να λειτουργήσει καλά.
The government must provide assistance.	Η κυβέρνηση πρέπει να παράσχει βοήθεια.
A white cat jumped slightly on the desk.	Μια λευκή γάτα πήδηξε ελαφρά πάνω στο γραφείο.
It is the largest diving board ever built.	Είναι η μεγαλύτερη σανίδα κατάδυσης που έχει κατασκευαστεί ποτέ.
The poor were relieved that the war was over.	Οι φτωχοί ανακουφίστηκαν που ο πόλεμος είχε τελειώσει.
The soap dish is pushed in here.	Η σαπουνοθήκη σπρώχνεται εδώ μέσα.
A little girl dancing to music.	Ένα κοριτσάκι που χορεύει με μουσική.
More people were working from the comfort of their own homes.	Περισσότεροι άνθρωποι εργάζονταν από την άνεση του σπιτιού τους.
This man would be reluctant to give up his faith.	Αυτός ο άνθρωπος θα ήταν απρόθυμος να δώσει την πίστη του.
A blow of luck.	Ένα χτύπημα τύχης.
The places were very wet that day.	Οι χώροι ήταν πολύ υγροί εκείνη την ημέρα.
Life was hard.	Η ζωή ήταν σκληρή.
We will never surrender.	Δεν θα παραδοθούμε ποτέ.
The report suggests that the issue should be resolved.	Η έκθεση προτείνει ότι το ζήτημα πρέπει να επιλυθεί.
He declared himself emperor.	Δήλωνε αυτοκράτορας.
Stop shooting baseballs at your neighbor's window.	Σταματήστε να πυροβολείτε μπάλες του μπέιζμπολ από το παράθυρο του γείτονα.
The bull jumped to the brim.	Ο ταύρος πήδηξε ένα χείλος.
The queen appealed to the world to support her son.	Η βασίλισσα έκανε έκκληση στον κόσμο να στηρίξει τον γιο της.
The paintings are signed by an artist.	Τους πίνακες υπογράφει ένας καλλιτέχνης.
The teacher is highly regarded by her students.	Η καθηγήτρια χαίρει μεγάλης εκτίμησης από τους μαθητές της.
It would pull me close.	Θα με τραβούσε κοντά.
The researchers performed experiments.	Οι ερευνητές έφτιαξαν πειράματα.
I took a deep breath before continuing.	Πήρα μια μεγάλη ανάσα πριν συνεχίσω.
They were caught unannounced.	Πιάστηκαν απροειδοποίητα.
This has saved me a lot of time.	Αυτό μου έχει γλιτώσει πολύ χρόνο.
He was a strong advocate of civil rights.	Υπήρξε σθεναρή υπέρμαχος των πολιτικών δικαιωμάτων.
The river flowed slowly in the plain.	Το ποτάμι κυλούσε αργά μέσα στον κάμπο.
The smell of lavender filled the room.	Η μυρωδιά της λεβάντας γέμισε το δωμάτιο.
He went into the room and stopped by the window.	Πέρασε στο δωμάτιο και σταμάτησε δίπλα στο παράθυρο.
The seller carefully explained all the features of the car.	Ο πωλητής εξήγησε προσεκτικά όλα τα χαρακτηριστικά του αυτοκινήτου.
The basement or attic is storage space.	Το υπόγειο ή η σοφίτα είναι χώρος αποθήκευσης.
These celebrities have all worked as models.	Αυτές οι διασημότητες έχουν δουλέψει όλες ως μοντέλα.
Other neighboring cities have tried the same thing.	Άλλες γειτονικές πόλεις έχουν δοκιμάσει το ίδιο πράγμα.
He is a good singer.	Είναι καλός τραγουδιστής.
This is a good solution.	Αυτή είναι μια καλή λύση.
The meeting was interrupted by his words ringing in their ears.	Η συνεδρίαση διεκόπη με τα λόγια του να ηχούν στα αυτιά τους.
We save a lot of money.	Εξοικονομούμε αρκετά χρήματα.
He wants to stay in science.	Θέλει να μείνει στην επιστήμη.
There are many tall trees north of my house.	Βόρεια του σπιτιού μου υπάρχουν πολλά ψηλά δέντρα.
Who controls your fate?	Ποιος ελέγχει τη μοίρα σου;
The lack of proper facilities means that students have few options.	Η έλλειψη κατάλληλων εγκαταστάσεων σημαίνει ότι οι μαθητές έχουν λίγες επιλογές.
The sand shifts into dunes.	Η άμμος μετατοπίζεται σε αμμόλοφους.
The apple was transported safely through the gate.	Το μήλο μεταφέρθηκε με ασφάλεια μέσω της πύλης.
The fire burned many valuables.	Η φωτιά κατέκαψε πολλά πολύτιμα αντικείμενα.
We need a new CEO.	Χρειαζόμαστε νέο διευθύνοντα σύμβουλο.
A large amount of fruit is lost.	Μεγάλη ποσότητα του καρπού χάνεται.
This drain opens into the drain.	Αυτή η αποχέτευση ανοίγει στην αποχέτευση.
The young man approached her closer.	Ο νεαρός άνδρας πλησίασε πιο κοντά της.
The coach of this team told me that they were undefeated.	Ο προπονητής αυτής της ομάδας μου είπε ότι ήταν αήττητοι.
The army cordoned off the area around the capital.	Ο στρατός απέκλεισε την περιοχή γύρω από την πρωτεύουσα.
Their research begins with the study of available data.	Η έρευνά τους ξεκινά με τη μελέτη των διαθέσιμων δεδομένων.
Sugar and starch are natural products rich in energy.	Η ζάχαρη και το άμυλο είναι φυσικά προϊόντα πλούσια σε ενέργεια.
The new computer is much faster.	Ο νέος υπολογιστής είναι πολύ πιο γρήγορος.
The adult moth lays many eggs.	Ο ενήλικος σκόρος γεννά πολλά αυγά.
Such paints can be toxic.	Τέτοια χρώματα μπορεί να είναι τοξικά.
He heard the dogs barking from a distance.	Άκουγε τα σκυλιά να γαβγίζουν από μακριά.
The imam said that jihad was a sacred duty.	Ο ιμάμης δήλωσε ότι η τζιχάντ ήταν ιερό καθήκον.
The minister spoke out against the war economy.	Ο υπουργός τάχθηκε κατά της πολεμικής οικονομίας.
She frowned.	Εκείνη συνοφρυώθηκε.
The man said he was unhappy.	Ο άντρας είπε ότι ήταν δυστυχισμένος.
His health is poor, but he continues to work.	Η υγεία του είναι κακή, αλλά συνεχίζει να εργάζεται.
Uncontrolled climate change could have dangerous consequences.	Η ανεξέλεγκτη κλιματική αλλαγή θα μπορούσε να έχει επικίνδυνες συνέπειες.
Be very careful when lifting heavy objects.	Να είστε πολύ προσεκτικοί όταν σηκώνετε βαριά αντικείμενα.
Above the tops of the trees, the fortress was clearly visible.	Πάνω από τις κορυφές των δέντρων, το φρούριο φαινόταν καθαρά.
He was amazed at how much he had changed.	Ήταν έκπληκτος με το πόσο είχε αλλάξει.
We need to visit the dentist regularly.	Πρέπει να επισκεπτόμαστε τακτικά τον οδοντίατρο.
The material smells good.	Το υλικό μυρίζει καλά.
He did not admit that he was wrong.	Δεν παραδέχτηκε ότι έκανε λάθος.
It wasn't even last year.	Δεν ήταν καν πέρυσι.
A lotus flower perched on a small hill.	Ένα λουλούδι λωτού σκαρφάλωσε σε ένα μικρό λόφο.
The sea had calmed down a bit.	Η θάλασσα είχε ηρεμήσει λίγο.
Playing an instrument requires careful attention to the conductor's marks.	Το παίξιμο ενός οργάνου απαιτεί προσεκτική προσοχή στα σημάδια του μαέστρου.
This picture really needs to be hung on the wall.	Αυτή η εικόνα πρέπει πραγματικά να κρεμαστεί στον τοίχο.
The previous article explained copyright issues.	Το προηγούμενο άρθρο μας εξήγησε τα προβλήματα των πνευματικών δικαιωμάτων.
The girls talked about the loneliness of their lives.	Τα κορίτσια μίλησαν για τη μοναξιά της ζωής τους.
Could you answer that?	Θα μπορούσατε να απαντήσετε σε αυτό;
When the war started, they were scared.	Όταν άρχισε ο πόλεμος, φοβήθηκαν.
Her dress was full of colors.	Το φόρεμά της ήταν γεμάτο χρώματα.
The young man called her.	Ο νεαρός άνδρας την φώναξε.
The most important sights of the city are its ancient monuments.	Τα σημαντικότερα αξιοθέατα της πόλης είναι τα αρχαία μνημεία της.
Please observe the following safety precautions.	Παρακαλούμε τηρήστε τις ακόλουθες προφυλάξεις ασφαλείας.
The computer will not boot.	Ο υπολογιστής δεν θα εκκινήσει.
Children love to sing children's rhymes.	Τα παιδιά λατρεύουν να τραγουδούν παιδικές ρίμες.
The soldiers threatened to level the city.	Οι στρατιώτες απείλησαν να ισοπεδώσουν την πόλη.
However, he was still talking slowly, almost in a whisper.	Ωστόσο, εξακολουθούσε να μιλάει σιγά, σχεδόν ψιθυριστά.
The two brothers started arguing.	Τα δύο αδέρφια άρχισαν να μαλώνουν.
Energy consumption has increased.	Η κατανάλωση ενέργειας έχει αυξηθεί.
Tear the baby's clothes.	Σκίστε τα ρούχα του μωρού.
The following days passed slowly.	Οι επόμενες μέρες πέρασαν αργά.
What do we have to do? 	Τι πρέπει να κάνουμε?
the boy asked.	ρώτησε το αγόρι.
She talked for hours with a childhood friend.	Μιλούσε για ώρες με μια παιδική της φίλη.
He was a hard worker.	Ήταν δεινός εργάτης.
His thoughts were vague.	Οι σκέψεις του ήταν ασαφείς.
In addition, many died in road accidents.	Επιπλέον, πολλοί πέθαναν σε τροχαία ατυχήματα.
The crown fell sharply.	Η κορώνα έπεσε απότομα.
The weak old man was still on his feet.	Ο αδύναμος γέρος βρισκόταν ακόμα άστατος στα πόδια του.
These villages are deprived of basic necessities.	Αυτά τα χωριά στερούνται τα βασικά είδη πρώτης ανάγκης.
Weather has often been the subject of songs.	Ο καιρός έχει γίνει συχνά θέμα τραγουδιών.
She was reluctant to leave the book.	Ήταν απρόθυμη να αποχωριστεί το βιβλίο.
However, he promised to return.	Ωστόσο, υποσχέθηκε να επιστρέψει.
Is my book ready?	Το βιβλίο μου είναι έτοιμο;
It is not possible to make compensation.	Δεν είναι δυνατό να κάνετε αποζημίωση.
Alexandra declined the invitation.	Η Αλεξάνδρα αρνήθηκε την πρόσκληση.
The gentle, gentle morning air passed gently into the village.	Ο ήπιος, απαλός πρωινός αέρας πέρασε απαλά στο χωριό.
He claimed to have seen a ghost.	Ισχυρίστηκε ότι είχε δει ένα φάντασμα.
The market is known for its dubious commodities.	Η αγορά είναι γνωστή για τα αμφίβολα εμπορεύματά της.
She is wearing her new red dress.	Φοράει το νέο της κόκκινο φόρεμα.
The streets of the city are full of life.	Οι δρόμοι της πόλης σφύζουν από ζωή.
The flowers of the meadow give way to the trees.	Τα λουλούδια του λιβαδιού δίνουν τη θέση τους στα δέντρα.
The minister is adamant about reducing taxes.	Ανένδοτος ο υπουργός για μείωση φόρων.
The hand is flexible.	Το χέρι είναι ευέλικτο.
Computers make things easier.	Οι υπολογιστές διευκολύνουν τις εργασίες.
The girls were not allowed to go to school.	Στα κορίτσια απαγορεύτηκε η φοίτηση στο σχολείο.
This area was once of strategic importance.	Αυτή η περιοχή ήταν κάποτε στρατηγικής σημασίας.
I'm used to living in this environment.	Έχω συνηθίσει τη ζωή σε αυτό το περιβάλλον.
He often sits in his rocking chair at night.	Συχνά κάθεται στην κουνιστή πολυθρόνα του τα βράδια.
His voice broke and he burst into tears.	Η φωνή του έσπασε και ξέσπασε σε κλάματα.
He often works at home.	Δουλεύει συχνά στο σπίτι.
Pollution is a serious problem in many poorer countries.	Η ρύπανση είναι ένα σοβαρό πρόβλημα σε πολλές φτωχότερες χώρες.
He took a deep breath and walked away.	Τράβηξε μια βαθιά ανάσα και απομακρύνθηκε.
Heavy equipment is used in urban development.	Ο βαρύς εξοπλισμός χρησιμοποιείται κατά την αστική ανάπτυξη.
Her love for her homeland was fundamental.	Η αγάπη της για την πατρίδα της ήταν θεμελιώδης.
The heavy gates rumbled in their hinges.	Οι βαριές πύλες βόγγησαν στους μεντεσέδες τους.
The young deer was always full of energy.	Το νεαρό ελάφι ήταν πάντα γεμάτο ενέργεια.
A man with strong views, he often gave.	Άνθρωπος με ισχυρές απόψεις, συχνά τον έδινε.
Susan was a selfish child.	Η Σούζαν ήταν ένα εγωιστικό παιδί.
The guard was not happy.	Ο φύλακας δεν ήταν ευχαριστημένος.
Write your name on the note.	Γράψτε το όνομά σας στη σημείωση.
Due to the epidemic, schools in this area were closed.	Εξαιτίας της επιδημίας, τα σχολεία σε αυτήν την περιοχή έκλεισαν.
Need a glass for washing.	Χρειάζεται ένα ποτήρι για το πλύσιμο.
He will thus inherit the entire estate as soon as my father dies.	Θα κληρονομήσει έτσι ολόκληρη την περιουσία μόλις πεθάνει ο πατέρας μου.
Set the time.	Ορίστε την ώρα.
The soldier seemed to have resigned.	Ο στρατιώτης φαινόταν παραιτημένος.
The paper map he gave me did not help me much.	Ο χάρτινος χάρτης που μου έδωσε δεν με βοήθησε πολύ.
They make sculptures from cement.	Κατασκευάζουν γλυπτά από τσιμέντο.
They will never know.	Δεν θα μάθουν ποτέ.
He opened his eyes and looked at the sky.	Άνοιξε τα μάτια του και κοίταξε τον ουρανό.
They swam with minimal effort.	Κολύμπησαν με ελάχιστη προσπάθεια.
The despot kingdom is the essence of the legend.	Η βασιλεία του δεσπότη είναι η ουσία του θρύλου.
When rescuers arrived, the man was lying in the water.	Όταν έφτασαν οι διασώστες, ο άνδρας βρισκόταν ξαπλωμένος στο νερό.
Improve his vocabulary.	Βελτιώστε το λεξιλόγιό του.
They were famous for their spirit.	Ήταν διάσημοι για το πνεύμα τους.
Many chose to stay at home rather than travel.	Πολλοί επέλεξαν να μείνουν στο σπίτι παρά να ταξιδέψουν.
The sting of the eggs is over.	Τελείωσε το τσίμπημα των αυγών.
Children wear school uniforms.	Τα παιδιά φορούν σχολικές στολές.
Butter is a staple food.	Το βούτυρο είναι βασική τροφή.
The leader of the free world knows that he is being watched.	Ο ηγέτης του ελεύθερου κόσμου ξέρει ότι τον παρακολουθούν.
Their chemistry was not mixed.	Η χημεία τους δεν ανακατευόταν.
The ship was severely damaged.	Το πλοίο υπέστη σοβαρές ζημιές.
Examine the weapon carefully.	Εξετάζει το όπλο προσεκτικά.
People stood around and watched with curiosity.	Ο κόσμος στεκόταν γύρω και παρακολουθούσε με περιέργεια.
Her gunman exploded her mind.	Ο ένοπλος της έσκασε τα μυαλά.
My son is getting taller and taller.	Ο γιος μου ψηλώνει και ψηλώνει.
Installing mirrors in space proved to be easy.	Η τοποθέτηση καθρεφτών στο διάστημα αποδείχθηκε εύκολη.
Too much milk made the cakes watery.	Το πολύ γάλα έκανε τα κέικ νερουλά.
The coast is scattered with islands.	Η ακτή είναι διάσπαρτη με νησιά.
Our government policy favors foreign investment.	Η πολιτική της κυβέρνησής μας ευνοεί τις ξένες επενδύσεις.
It looks like it will rain.	Φαίνεται ότι θα βρέξει.
The priest led her through the labyrinth of passages.	Ο ιερέας την οδήγησε μέσα από τον λαβύρινθο των περασμάτων.
You are now a qualified fitness instructor.	Είστε πλέον ειδικευμένος εκπαιδευτής γυμναστικής.
His excuse was that he had a headache.	Η δικαιολογία του ήταν ότι είχε πονοκέφαλο.
The crow was as black as night.	Το κοράκι ήταν μαύρο σαν τη νύχτα.
The philosopher read the newspaper daily	Ο φιλόσοφος διάβαζε την εφημερίδα καθημερινά
The farmer's wife cut the turnips.	Η γυναίκα του αγρότη έκοψε τα γογγύλια.
Spiders were the first to weave nests.	Οι αράχνες ήταν οι πρώτες που έπλεξαν φωλιές.
He managed to reach the train station.	Πρόλαβε να φτάσει στο σιδηροδρομικό σταθμό.
We had a hard time understanding his story.	Δυσκολευτήκαμε να καταλάβουμε την ιστορία του.
The politician ignored the report.	Ο πολιτικός αγνόησε την αναφορά.
The president must learn to control his anger.	Ο πρόεδρος πρέπει να μάθει να ελέγχει τον θυμό του.
The bridge was not safe.	Η γέφυρα δεν ήταν ασφαλής.
That day, he prepared many dishes for vegetarians.	Εκείνη την ημέρα, ετοίμασε πολλά πιάτα για χορτοφάγους.
The journalist was interviewed using memory aids.	Ο δημοσιογράφος έκανε συνεντεύξεις χρησιμοποιώντας βοηθήματα μνήμης.
He emerged from the fog.	Αναδύθηκε από την ομίχλη.
The closet is a place to hang clothes.	Η ντουλάπα είναι ένας χώρος για να κρεμάτε ρούχα.
Do not bring me any more of these bananas!	Μη μου φέρεις άλλες από αυτές τις μπανάνες!
The cat, well tied to the tree, sounded the alarm.	Η γάτα, καλά δεμένη στο δέντρο, έδωσε το συναγερμό.
He speaks six languages.	Μιλάει έξι γλώσσες.
He is a member of a famous football family.	Είναι μέλος μιας διάσημης ποδοσφαιρικής οικογένειας.
As a first step, the government must investigate the disaster.	Ως πρώτο βήμα, η κυβέρνηση πρέπει να διερευνήσει την καταστροφή.
The country has a large desert.	Η χώρα έχει μεγάλη έρημο.
The government has issued several warnings.	Η κυβέρνηση εξέδωσε πολλές προειδοποιήσεις.
Serve water to the poor and homeless.	Σέρβιρα νερό σε φτωχούς και άστεγους.
Use a flowerpot to hold the soil.	Χρησιμοποιήστε μια γλάστρα για να κρατήσετε το χώμα.
The mine is famously the deepest in the world.	Το ορυχείο είναι περίφημα το βαθύτερο στον κόσμο.
A national park was established to protect these unique birds.	Ένα εθνικό πάρκο ιδρύθηκε για την προστασία αυτών των μοναδικών πτηνών.
We will continue our studies.	Θα συνεχίσουμε τις σπουδές μας.
This neighborhood is a great place to eat.	Αυτή η γειτονιά είναι ένα εξαιρετικό μέρος για φαγητό.
Leave your ideas free.	Αφήστε τις ιδέες σας ελεύθερες.
What was your biggest mistake in life?	Ποιο ήταν το μεγαλύτερο λάθος σου στη ζωή;
The book was fascinating and had a huge impact.	Το βιβλίο ήταν συναρπαστικό και είχε τεράστια απήχηση.
So the park adopted a "no pets" policy.	Έτσι το πάρκο υιοθέτησε μια πολιτική «χωρίς κατοικίδια».
The room is sparkling clean.	Το δωμάτιο είναι αστραφτερό καθαρό.
The lion roared, startling the animals nearby.	Το λιοντάρι βρυχήθηκε, ξαφνιάζοντας τα ζώα εκεί κοντά.
The guy was living his best life.	Ο τύπος ζούσε την καλύτερη ζωή του.
You constantly complain to me about your lack of sleep.	Μου παραπονιέσαι συνεχώς για την έλλειψη ύπνου σου.
The moon rises in the west.	Το φεγγάρι ανατέλλει στη δύση.
They exchanged nervous glances.	Αντάλλαξαν νευρικές ματιές.
Notice if the sugar dissolves evenly.	Παρατηρήστε αν η ζάχαρη διαλύεται ομοιόμορφα.
Her know-how in the field was clear.	Ήταν ξεκάθαρα η τεχνογνωσία της στον τομέα.
This is a list of items.	Αυτή είναι μια λίστα αντικειμένων.
Her car went through a sharp turn on the road.	Το αυτοκίνητό της πέρασε από μια απότομη στροφή στο δρόμο.
Each house includes a bedroom.	Κάθε σπίτι περιλαμβάνει ένα υπνοδωμάτιο.
This island became an independent nation.	Αυτό το νησί έγινε ανεξάρτητο έθνος.
Thirsty workers shouted for a drink.	Διψασμένοι εργάτες φώναζαν για ποτό.
He ran to his friend.	Έτρεξε προς τον φίλο του.
He holds a master's degree in genetics.	Είναι κάτοχος μεταπτυχιακού τίτλου στη γενετική.
Her ancestors were loyal to the king's family.	Οι πρόγονοί της ήταν πιστοί στην οικογένεια του βασιλιά.
The dam was demolished a decade ago.	Το φράγμα κατεδαφίστηκε πριν από μια δεκαετία.
If you close your eyes, you will fall asleep faster.	Αν κλείσεις τα μάτια σου, θα κοιμηθείς πιο γρήγορα.
Do not tell this to anyone.	Μην το πεις αυτό σε κανέναν.
Converts base metal to gold.	Μετατρέπει το βασικό μέταλλο σε χρυσό.
The boy spoke loudly to his mother.	Το αγόρι μίλησε δυνατά στο άκουσμα της μητέρας του.
He wore his white robe as always.	Φόρεσε όπως πάντα τη λευκή του ρόμπα.
He will refuse to marry you.	Θα αρνηθεί να σε παντρευτεί.
He comforted me as a child.	Με παρηγόρησε σαν παιδί.
The drought caused famine.	Η ξηρασία προκάλεσε λιμό.
Whatever you do, do not let him see you cry.	Ό,τι και να κάνεις, μην τον αφήσεις να σε δει να κλαις.
Unemployment is endemic here.	Η ανεργία είναι ενδημική εδώ.
The refugees work in the fields.	Οι πρόσφυγες δουλεύουν στα χωράφια.
His forehead was glistening with sweat.	Το μέτωπό του άστραφτε από τον ιδρώτα.
The river flows slowly but steadily.	Το ποτάμι κυλά αργά αλλά σταθερά.
Many more such attacks are expected.	Αναμένονται πολλές ακόμη τέτοιες επιθέσεις.
The position of leader was vacant.	Η θέση του αρχηγού ήταν άδεια.
The fans cheered frantically.	Οι οπαδοί επευφημούσαν ξέφρενα.
Six new tanks will be built next year.	Έξι νέες δεξαμενές θα κατασκευαστούν τον επόμενο χρόνο.
The area is scattered with lakes and ponds.	Η περιοχή είναι διάσπαρτη με λίμνες και λίμνες.
Some forms of entertainment are controversial.	Ορισμένες μορφές ψυχαγωγίας είναι αμφιλεγόμενες.
Many autistic people are very healthy.	Πολλοί αυτιστικοί άνθρωποι είναι πολύ υγιείς.
Gingivitis is the leading cause of tooth loss.	Η ουλίτιδα είναι η κύρια αιτία απώλειας δοντιών.
A light smile pulled to her lips.	Ένα ελαφρύ χαμόγελο τράβηξε τα χείλη της.
Her heart was pounding and she went to the bathroom.	Η καρδιά της χτυπώντας δυνατά, πήγε στο μπάνιο.
The journey takes about two hours.	Το ταξίδι διαρκεί περίπου δύο ώρες.
The weather is usually hot and humid.	Ο καιρός είναι συνήθως ζεστός και υγρός.
A choice had to be made.	Έπρεπε να γίνει μια επιλογή.
Every shipping industry is affected by the weather in the world.	Κάθε ναυτιλιακή βιομηχανία επηρεάζεται από τις καιρικές συνθήκες του κόσμου.
The abuse of these animals is reprehensible.	Η κακοποίηση αυτών των ζώων είναι καταδικαστέα.
The liar forbade her from the pub.	Ο ψεύτης της απαγόρευσε από την παμπ.
The train will arrive shortly.	Το τρένο θα φτάσει σε λίγο.
Have him clean his room.	Βάλτε τον να καθαρίσει το δωμάτιό του.
Laughter is the music of life.	Το γέλιο είναι η μουσική της ζωής.
Market economies are more successful than command economies.	Οι οικονομίες της αγοράς είναι πιο επιτυχημένες από τις οικονομίες εντολών.
The exhaustion the old man felt was overwhelming.	Η εξάντληση που ένιωσε ο γέρος ήταν συντριπτική.
The tunnel was very dark.	Το τούνελ ήταν πολύ σκοτεινό.
He has made many friends in his time.	Έχει κάνει πολλούς φίλους στην εποχή του.
The famous cathedral clock struck five times.	Το διάσημο ρολόι του καθεδρικού ναού χτυπούσε πέντε φορές.
The dogs were left free on the streets.	Τα σκυλιά αφέθηκαν ελεύθερα στους δρόμους.
I'm the secretary of the governor.	Είμαι γραμματέας του κυβερνήτη.
This artwork is on the wall.	Αυτό το έργο τέχνης είναι στον τοίχο.
Where are we going?	Που πάμε?
A dispute over land ownership broke out.	Ξέσπασε διαμάχη για την ιδιοκτησία της γης.
I wish I had more time.	Θα ήθελα να είχα περισσότερο χρόνο.
This world, this world of mine.	Αυτός ο κόσμος, αυτός ο κόσμος μου.
Citizens faced hunger.	Οι πολίτες αντιμετώπισαν την πείνα.
Look at the roaring waterfall!	Κοιτάξτε τον καταρράκτη που βρυχάται!
People suffer from malnutrition.	Οι άνθρωποι υποφέρουν από υποσιτισμό.
This cat is huge!	Αυτή η γάτα είναι τεράστια!
The victim was rushed to hospital.	Το θύμα μεταφέρθηκε εσπευσμένα στο νοσοκομείο.
It is a matter of life or death.	Είναι θέμα ζωής ή θανάτου.
These are books he has read over and over again.	Αυτά είναι βιβλία που διάβασε ξανά και ξανά.
Such cases are rare nowadays.	Τέτοιες περιπτώσεις είναι σπάνιες στις μέρες μας.
They were giants.	Ήταν γίγαντες.
The calm before the storm, they assumed.	Την ηρεμία πριν από την καταιγίδα, υπέθεσαν.
The impact of the financial crisis was almost immediate.	Ο αντίκτυπος της οικονομικής κρίσης ήταν σχεδόν άμεσος.
He was often bored and then disappeared.	Συχνά βαριόταν και μετά εξαφανιζόταν.
The publisher refused to cooperate with the government.	Ο εκδότης αρνήθηκε να συνεργαστεί με την κυβέρνηση.
Conan must avenge his father's death.	Ο Κόναν πρέπει να εκδικηθεί τον θάνατο του πατέρα του.
Enjoys warm, sunny weather all year round.	Απολαμβάνει ζεστό, ηλιόλουστο καιρό όλο το χρόνο.
A salesman carefully loaded his goods.	Ένας πωλητής φόρτωσε προσεκτικά τα εμπορεύματά του.
Bake the cakes in the oven.	Έψηνε τα κέικ στο φούρνο.
Representatives condemned his act.	Οι εκπρόσωποι καταδίκασαν την πράξη του.
We must act now to save the rainforest.	Πρέπει να δράσουμε τώρα για να σώσουμε τα τροπικά δάση.
Wisdom suggests that trust is an integral part of democracy.	Η ληφθείσα σοφία υποδηλώνει ότι η εμπιστοσύνη είναι αναπόσπαστο στοιχείο της δημοκρατίας.
The news was broadcast in silent tones.	Η είδηση ​​μεταδόθηκε σε σιωπηλούς τόνους.
His clothes were too hot for the temperature.	Τα ρούχα του ήταν πολύ ζεστά για τη θερμοκρασία.
The soil contained nitrates, but contained little more.	Το έδαφος περιείχε τα νιτρικά άλατα, αλλά περιείχε λίγα άλλα.
The edges of the middle were sharp.	Οι άκρες του μέσου ήταν αιχμηρές.
There is some coffee left in the pot.	Έχει μείνει λίγος καφές στην κατσαρόλα.
Inspections were rare, but are becoming more frequent.	Οι επιθεωρήσεις ήταν σπάνιες, αλλά γίνονται όλο και πιο συχνές.
Beware of holes!	Προσοχή στις τρύπες!
Gold mining once brought wealth and employment to the area.	Η εξόρυξη χρυσού κάποτε έφερε πλούτο και απασχόληση στην περιοχή.
The building was impeccably built.	Το κτίριο ήταν άψογα χτισμένο.
The professor denied any wrongdoing.	Ο καθηγητής αρνήθηκε οποιαδήποτε αδικοπραγία.
Unfortunately, this is beyond the reach of most farmers.	Δυστυχώς, αυτό είναι πέρα ​​από τη δυνατότητα των περισσότερων αγροτών.
The pupils of his eyes were slightly dilated.	Οι κόρες των ματιών του ήταν ελαφρώς διεσταλμένες.
I can not do injustice to history.	Δεν μπορώ να αδικήσω την ιστορία.
The cake smells great.	Το κέικ μυρίζει υπέροχα.
Illness is the leading cause of death.	Η ασθένεια είναι η κύρια αιτία θανάτου.
Over the years, sari has had many names.	Με τα χρόνια, το σάρι είχε πολλά ονόματα.
Loud laughter could be heard behind the wall.	Πίσω από τον τοίχο ακούγονταν δυνατά γέλια.
The water in the pool was very still.	Το νερό στην πισίνα ήταν πολύ ακίνητο.
She sees herself as a professional.	Βλέπει τον εαυτό της ως επαγγελματία.
Bird populations have declined further.	Οι πληθυσμοί των πτηνών μειώθηκαν περαιτέρω.
They found a dusty old map in a wooden box.	Βρήκαν έναν σκονισμένο παλιό χάρτη σε ένα ξύλινο κουτί.
The probes were sent to the moon.	Οι ανιχνευτές στάλθηκαν στο φεγγάρι.
He arrived late at the meeting.	Έφτασε αργά στη συνάντηση.
To complete your cooking training, consider this course.	Για να ολοκληρώσετε τη μαγειρική σας εκπαίδευση, εξετάστε αυτό το μάθημα.
The chart shows a steady increase in employment.	Το διάγραμμα δείχνει σταθερή αύξηση της απασχόλησης.
A story of adventure and intrigue.	Μια ιστορία περιπέτειας και ίντριγκας.
As the air heats up, it becomes less dense.	Καθώς ο αέρας θερμαίνεται, γίνεται λιγότερο πυκνός.
The window opens on the beach.	Το παράθυρο ανοίγει στην παραλία.
The fossil was discovered during construction.	Το απολίθωμα ανακαλύφθηκε κατά την κατασκευή.
Salmon is rich in protein.	Το ψάρι σολομού είναι πλούσιο σε πρωτεΐνη.
The road is very narrow.	Ο δρόμος είναι πολύ στενός.
And this is the main means of fairness	Et c'est le principal moyen de le faire
She agreed to become his student.	Συμφώνησε να γίνει μαθήτριά του.
The two teams played each other in the final.	Οι δύο ομάδες έπαιξαν μεταξύ τους στον τελικό.
The committee is debating whether to pass a law.	Η επιτροπή συζητά αν θα ψηφίσει νόμο.
The new settlement is located between mountains.	Ο νέος οικισμός βρίσκεται ανάμεσα σε βουνά.
We have to define right and wrong.	Πρέπει να ορίσουμε το σωστό και το λάθος.
The collective labor agreement was signed.	Υπεγράφη η συλλογική σύμβαση εργασίας.
The ship carries passengers to the bay.	Το πλοίο μεταφέρει επιβάτες στον κόλπο.
Also, remember that it is best to use the microwave.	Επίσης, να θυμάστε ότι είναι καλύτερο να χρησιμοποιείτε το φούρνο μικροκυμάτων.
Reversible, but not very practical.	Αναστρέψιμο, αλλά όχι πολύ πρακτικό.
The weak argument misled the judges.	Το αδύναμο επιχείρημα παρέσυρε τους κριτές.
How big is the gap between rich and poor?	Πόσο μεγάλο είναι το χάσμα μεταξύ πλουσίων και φτωχών;
Lightning usually strikes tall trees.	Οι κεραυνοί χτυπούν συνήθως ψηλά δέντρα.
Citizens were asked not to sweep the streets.	Ζητήθηκε από τους πολίτες να μην σκουπίζουν τους δρόμους.
The train brakes failed.	Τα φρένα του τρένου απέτυχαν.
Her wedding was arranged.	Ο γάμος της κανονίστηκε.
Solar panels are expensive to buy in small quantities.	Τα ηλιακά πάνελ είναι ακριβά για αγορά σε μικρές ποσότητες.
They were recruited by the police.	Επιστρατεύτηκαν από την αστυνομία.
Geological research has uncovered remarkable fossils there.	Η γεωλογική έρευνα ανακάλυψε εκεί αξιόλογα απολιθώματα.
The practice became widespread.	Η πρακτική έγινε ευρέως διαδεδομένη.
Some of these regulations are very complicated.	Ορισμένοι από αυτούς τους κανονισμούς είναι πολύ περίπλοκοι.
The soldiers had been called in to act as peacekeepers.	Οι στρατιώτες είχαν κληθεί να ενεργήσουν ως ειρηνευτές.
Be very careful!	Να εισαι πολυ προσεκτικη!
This medicine only works for stomach ache.	Αυτό το φάρμακο λειτουργεί μόνο για τον στομαχόπονο.
Your vegetables and meat are fresh.	Τα λαχανικά και το κρέας σας είναι φρέσκα.
The news was broadcast on national radio.	Η είδηση ​​μεταδόθηκε από το εθνικό ραδιόφωνο.
Limits on free expression have prevented protests.	Τα όρια στην ελεύθερη έκφραση έχουν αποτρέψει τις διαμαρτυρίες.
Scientists study the learning process.	Οι επιστήμονες μελετούν τη μαθησιακή διαδικασία.
It takes a lot of effort to produce it.	Χρειάζεται μεγάλη προσπάθεια για την παραγωγή του.
The highway is empty at this time.	Ο αυτοκινητόδρομος είναι άδειος αυτή την ώρα.
The rash spread quickly.	Το εξάνθημα εξαπλώθηκε γρήγορα.
The raven came back and perched on top of me.	Το κοράκι επέστρεψε και κούρνιασε από πάνω μου.
We slept under these stars.	Κοιμηθήκαμε κάτω από αυτά τα αστέρια.
His father was a wealthy landowner.	Ο πατέρας του ήταν πλούσιος γαιοκτήμονας.
At least three houses were destroyed.	Τουλάχιστον τρία σπίτια καταστράφηκαν.
Add a few tablespoons of honey to the sauce.	Προσθέστε μερικές κουταλιές της σούπας μέλι στη σάλτσα.
I really had to work on that.	Θα έπρεπε πραγματικά να δουλέψω σε αυτό.
The new rocket is extremely effective.	Ο νέος πύραυλος είναι εξαιρετικά αποτελεσματικός.
The weather suddenly got worse.	Ο καιρός χειροτέρεψε ξαφνικά.
The cover of the book shows a medieval castle.	Το εξώφυλλο του βιβλίου δείχνει ένα μεσαιωνικό κάστρο.
Trash cans should be emptied regularly.	Οι κάδοι απορριμμάτων πρέπει να αδειάζονται τακτικά.
The towers of the cathedral stand silhouettes in the evening sky.	Οι πύργοι του καθεδρικού ναού στέκονται σιλουέτες στον βραδινό ουρανό.
Extract the flesh from the skin.	Εξάγετε τη σαρκώδη ουσία από το δέρμα.
Transfer the wet noodles, dripping sauce, to an oven.	Μεταφέρετε τα βρεγμένα νουντλς, που στάζουν σάλτσα, σε ένα φούρνο.
The important thing is that humans are natural objects.	Το σημαντικό είναι ότι οι άνθρωποι είναι φυσικά αντικείμενα.
He was advised to emigrate.	Τον συμβούλεψαν να μεταναστεύσει.
Allow me to introduce myself.	Επιτρέψτε μου να συστηθώ.
He put on a resigned sigh.	Έβαλε έναν παραιτημένο αναστεναγμό.
The bridge is currently undergoing major repairs.	Αυτή τη στιγμή η γέφυρα βρίσκεται υπό ριζικές επισκευές.
We rely on our taxes.	Βασιζόμαστε στους φόρους μας.
It is snowing on the mountain peaks.	Στις βουνοκορφές έχει χιόνι.
Several students expressed their opposition to the move.	Αρκετοί φοιτητές εξέφρασαν την αντίθεσή τους στην κίνηση.
He feels that his life is empty.	Νιώθει ότι η ζωή του είναι άδεια.
This periodical has been sold out.	Αυτή η περιοδική έκδοση έχει εξαντληθεί.
The lambs came out pathetic.	Τα αρνιά έβγαλαν αξιολύπητα.
I myself prefer the scent of jasmine.	Εγώ ο ίδιος προτιμώ το άρωμα του γιασεμιού.
No more questions, your honor.	Όχι άλλες ερωτήσεις, τιμή σας.
The population continued to grow.	Ο πληθυσμός συνέχισε να διογκώνεται.
She shook her head, without blinking.	Κούνησε το κεφάλι της, χωρίς να βλεφαρίζει.
This city is defined by its elegant skyscrapers.	Αυτή η πόλη ορίζεται από τους κομψούς ουρανοξύστες της.
Children mature mentally faster.	Τα παιδιά ωριμάζουν ψυχικά πιο γρήγορα.
A narrow bridge leads to the valley.	Μια στενή γέφυρα οδηγεί στην κοιλάδα.
The ice is melting and the sea level is rising.	Οι πάγοι λιώνουν και η στάθμη της θάλασσας ανεβαίνει.
He lived in fear of his father.	Ζούσε με τον φόβο του πατέρα του.
They encountered some obstacles.	Συνάντησαν μερικά εμπόδια.
Fish and chips were a favorite dish.	Το fish and chips ήταν ένα αγαπημένο πιάτο.
Some immigrants have family back home.	Μερικοί μετανάστες έχουν οικογένεια πίσω στο σπίτι τους.
The main tourist attraction of the city is its zoo.	Το κύριο τουριστικό αξιοθέατο της πόλης είναι ο ζωολογικός κήπος της.
With thermal expansion, the fluid expands.	Με τη θερμική διαστολή, το ρευστό διαστέλλεται.
It once belonged to a wealthy merchant.	Κάποτε ανήκε σε έναν πλούσιο έμπορο.
We can achieve universal healthcare.	Μπορούμε να επιτύχουμε καθολική υγειονομική περίθαλψη.
A kangaroo died near a road.	Ένα καγκουρό πέθανε κοντά σε δρόμο.
My new bike looks superior to yours.	Το νέο μου ποδήλατο φαίνεται ανώτερο από το δικό σου.
Never pity the rich.	Ποτέ μην συμπονάς τους πλούσιους.
We fought hard and hard.	Παλέψαμε πολύ και σκληρά.
Crime rates in the city are high.	Τα ποσοστά εγκληματικότητας στην πόλη είναι υψηλά.
The numbers are increasing.	Οι αριθμοί αυξάνονται.
He did not provide any evidence for his allegations.	Δεν έδωσε κανένα στοιχείο για τους ισχυρισμούς του.
A grain of sand is clearly visible.	Ένας κόκκος άμμου φαίνεται καθαρά.
He shakes his head.	Κουνάει το κεφάλι του.
This newspaper is read by ordinary citizens.	Αυτή την εφημερίδα διαβάζουν απλοί πολίτες.
Make sure you file your taxes on time.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε υποβάλει τους φόρους σας εντός της προθεσμίας.
The captain of the ship always travels with a compass.	Ο καπετάνιος του πλοίου ταξιδεύει πάντα με πυξίδα.
They have many living organisms.	Διαθέτουν πολλούς ζωντανούς οργανισμούς.
The controversy lasted for years in the courts.	Η διαμάχη κρατούσε χρόνια στα δικαστήρια.
The dog was agitated after a meal.	Ο σκύλος ήταν ταραχώδης μετά από ένα γεύμα.
Dogs live and hunt in the streets.	Τα σκυλιά ζουν και κυνηγούν στους δρόμους.
This yarn has been spun by a weaver.	Αυτό το νήμα έχει κλωσθεί από έναν μάστορα υφαντουργό.
A cold front is coming.	Έρχεται ένα κρύο μέτωπο.
The company later announced that the dispute had been resolved.	Η εταιρεία ανακοίνωσε αργότερα ότι η διαφορά είχε επιλυθεί.
Peter, still a boy, accompanied his uncle.	Ο Πέτρος, ακόμη αγόρι, συνόδευε τον θείο του.
She felt anxious.	Ένιωθε ανήσυχη.
There were frequent power outages.	Υπήρχαν συχνές διακοπές ρεύματος.
Spread the paste on the cake.	Απλώστε την πάστα στο κέικ.
A sudden gust of wind blew sand into her eyes.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου φύσηξε άμμο στα μάτια της.
The population growth rate remains high.	Ο ρυθμός αύξησης του πληθυσμού παραμένει υψηλός.
Our company must consistently invest in new technology.	Η εταιρεία μας πρέπει να επενδύει με συνέπεια στη νέα τεχνολογία.
Animals thrive best in the tropics.	Τα ζώα ευδοκιμούν καλύτερα στις τροπικές περιοχές.
The koala is a marsupial.	Το κοάλα είναι μαρσιποφόρο.
People to imitate	Άνθρωποι προς μίμηση
Everyone who is there is there.	Όλοι όσοι είναι οποιοσδήποτε είναι εκεί.
First, rinse your rice.	Αρχικά, ξεπλύνετε το ρύζι σας.
The fish is delicious, fresh and crunchy.	Το ψάρι είναι νόστιμο, φρέσκο ​​και τραγανό.
The peach fell over the fence.	Η ροδακινιά έπεσε πάνω από τον φράχτη.
He got a low grade on the test.	Πήρε χαμηλό βαθμό στο τεστ.
As the seasons change, bears hibernate.	Με την αλλαγή των εποχών, οι αρκούδες πέφτουν σε χειμερία νάρκη.
The excursion is necessary, as the herds are starving.	Η εξόρμηση είναι απαραίτητη, καθώς τα κοπάδια λιμοκτονούν.
The bloody conflict has left many people homeless.	Η αιματηρή σύγκρουση έχει αφήσει πολλούς ανθρώπους άστεγους.
The work requires concentration and effort.	Το έργο απαιτεί συγκέντρωση και προσπάθεια.
The boxes began to be stacked noisily in the garage.	Τα κουτιά άρχισαν να στοιβάζονται θορυβωδώς στο γκαράζ.
First, start with a clean, closed jar.	Αρχικά, ξεκινήστε με ένα καθαρό, κλειστό βάζο.
A mother bear fiercely defends her young.	Μια μητέρα αρκούδα υπερασπίζεται λυσσαλέα τα μικρά της.
A handful of snow creased under his shoes.	Μια χούφτα χιόνι τσακίστηκε κάτω από τα παπούτσια του.
The cup was decorated with delicate vines.	Το κύπελλο ήταν διακοσμημένο με λεπτές κληματαριές.
Mom will make us chocolate chip cookies.	Η μαμά θα μας φτιάξει κουραμπιέδες.
We have enough money to start the business.	Έχουμε αρκετά χρήματα για να ξεκινήσουμε τη δουλειά.
Download my videos to your device.	Κατεβάστε τα βίντεό μου στη συσκευή σας.
A completely modern museum.	Ένα πλήρως μοντέρνο μουσείο.
It looked great above all.	Φαινόταν μεγάλη πάνω από όλα.
We walked to the back country.	Περπατήσαμε στην πίσω χώρα.
Wear rubber boots when hunting in the rain.	Φοράτε λαστιχένιες μπότες όταν κυνηγάτε στη βροχή.
He paid meticulous attention to detail.	Έδωσε σχολαστική προσοχή στη λεπτομέρεια.
The winter will be cold.	Ο χειμώνας θα είναι κρύος.
He remained completely silent.	Παρέμεινε τελείως σιωπηλός.
Shall we go out the window?	Πάμε από το παράθυρο;
However, it is relatively rare here.	Ωστόσο, είναι σχετικά σπάνια εδώ.
Three sailors were walking along a pier.	Τρεις ναύτες περπατούσαν κατά μήκος μιας προβλήτας.
He clenched his fist.	Έσφιξε το χέρι του σε μια γροθιά.
Many plants got sick.	Πολλά φυτά αρρώστησαν.
The dictionary must be complete.	Το λεξικό πρέπει να είναι πλήρες.
Does anyone know anything?	Ξέρει κανείς τίποτα;
The sunken army was finally saved.	Ο στρατός που βυθίστηκε τελικά σώθηκε.
A pipeline will supply the new dam.	Ένας αγωγός θα τροφοδοτήσει το νέο φράγμα.
Any body type is usually great.	Οποιοσδήποτε τύπος αμαξώματος είναι συνήθως υπέροχος.
The military guards will be disbanded.	Οι στρατιωτικές φρουρές θα διαλυθούν.
There is no cure for this disease.	Δεν υπάρχει θεραπεία για αυτή την ασθένεια.
These breeds are very interesting.	Αυτές οι φυλές είναι ιδιαίτερα ενδιαφέρουσες.
This is a busy part of town.	Αυτό είναι ένα πολυσύχναστο μέρος της πόλης.
When the birds returned, they began to rebuild the burrows.	Όταν τα πουλιά επέστρεψαν, άρχισαν να ξαναχτίζουν τα λαγούμια.
The area was heavily mined.	Η περιοχή ήταν βαριά ναρκοθετημένη.
A group of local singers rushed towards us.	Μια παρέα ψαλτών χωρικών όρμησε προς το μέρος μας.
At dawn the river was calm.	Τα ξημερώματα το ποτάμι ήταν ήρεμο.
The city became a target of bombing.	Η πόλη έγινε στόχος των βομβαρδισμών.
You can not expect people to learn things so well.	Δεν μπορείς να περιμένεις από τους ανθρώπους να μαθαίνουν πράγματα τόσο καλά.
Consultations are currently underway.	Αυτή τη στιγμή βρίσκονται σε εξέλιξη οι διαβουλεύσεις.
One can feel its pleasant aroma on the skin.	Μπορεί κανείς να νιώσει το ευχάριστο άρωμά του στο δέρμα.
The horse ran away from the beach.	Το άλογο έφυγε τρέχοντας από την παραλία.
She was sitting on the porch when she saw him.	Καθόταν στη βεράντα όταν τον είδε.
There is a restaurant next to the museum.	Υπάρχει ένα εστιατόριο δίπλα στο μουσείο.
Over time, the planet cooled and ice formed.	Με τον καιρό, ο πλανήτης ψύχθηκε και σχηματίστηκε πάγος.
The light paints the canary bright yellow.	Το φως βάφει το καναρίνι έντονο κίτρινο.
Although the temple was important, it was now very neglected.	Αν και ο ναός ήταν σημαντικός, τώρα ήταν πολύ παραμελημένος.
The train is stable, stable.	Το τρένο είναι σταθερό, σταθερό.
His throat was bleeding.	Ο λαιμός του στραγγίστηκε από αίμα.
Take him and see if he has money.	Πάρτε τον και δείτε αν έχει λεφτά.
The fishermen walked on the hills looking for the fish.	Οι ψαράδες περπάτησαν στους λόφους αναζητώντας τα ψάρια.
The ball traveled smoothly in the air.	Η μπάλα ταξίδεψε ομαλά στον αέρα.
You are young, healthy and full of energy.	Είστε νέοι, υγιείς και γεμάτοι ενέργεια.
The keys are used to turn a nut.	Τα κλειδιά χρησιμοποιούνται για να στρίβουν ένα παξιμάδι.
In the study, try to measure grief.	Στη μελέτη, προσπαθήστε να μετρήσετε τη θλίψη.
Rope, ball, books, pencils.	Σχοινάκι, μπάλα, βιβλία, μολύβια.
She often publishes about her work.	Δημοσιεύει συχνά για τη δουλειά της.
You can cook on the fire.	Μπορείτε να μαγειρέψετε στη φωτιά.
Our building is under construction.	Το κτήριο μας είναι υπό κατασκευή.
Set the table, learn this song, etc.	Στρώσε τραπέζι, μάθε αυτό το τραγούδι κ.λπ.
The chicken smelled wonderful.	Το κοτόπουλο μύριζε υπέροχα.
We see the effects of climate change all around us.	Βλέπουμε τις επιπτώσεις της κλιματικής αλλαγής παντού γύρω μας.
If you can not pay, you can not earn entry.	Εάν δεν μπορείτε να πληρώσετε, δεν μπορείτε να κερδίσετε είσοδο.
The smell was strong enough to drive a man crazy.	Η μυρωδιά ήταν αρκετά δυνατή για να τρελάνει έναν άνθρωπο.
Spread a little wax on the apple.	Απλώστε λίγο κερί στο μήλο.
The song of the birds filled the glade.	Το τραγούδι των πουλιών γέμισε το ξέφωτο.
Print it on your printer.	Εκτυπώστε το στον εκτυπωτή σας.
He sat and waited for him, judging every minute.	Κάθισε και τον περίμενε κρίνοντας κάθε λεπτό.
My house was surrounded by trees.	Το σπίτι μου ήταν περιτριγυρισμένο από δέντρα.
Initially, it had a red roof.	Αρχικά, είχε κόκκινη στέγη.
The children had arrived at their new home.	Τα παιδιά είχαν φτάσει στο νέο τους σπίτι.
Their answers were scanty.	Οι απαντήσεις τους ήταν ελάχιστα μελετημένες.
After all, they are more expensive than regular potato seeds.	Άλλωστε είναι πιο ακριβοί από τους κανονικούς πατατόσπορους.
The flowers have been carefully pruned.	Τα λουλούδια έχουν κλαδευτεί προσεκτικά.
Her friends described her as a talented pianist.	Οι φίλοι της την περιέγραψαν ως ταλαντούχα πιανίστα.
Sick mothers call her for help.	Οι άρρωστες μητέρες την καλούν για βοήθεια.
Spread down quickly and raise the control lever.	Άπλωσε γρήγορα κάτω και σήκωσε το μοχλό ελέγχου.
The intersection is a big traffic problem.	Η διασταύρωση είναι μεγάλο κυκλοφοριακό πρόβλημα.
Well, he asked me.	Λοιπόν, με ρώτησε.
The photos show an old customs house.	Οι φωτογραφίες δείχνουν ένα παλιό τελωνείο.
The valley breathed the salty air of the sea.	Η κοιλάδα ανέπνεε τον αλμυρό αέρα της θάλασσας.
The money is not mine.	Τα λεφτά δεν είναι δικά μου.
Usually forgets to water the plants.	Συνήθως ξεχνά να ποτίζει τα φυτά.
The city was defended by a strong siege.	Η πόλη υπερασπιζόταν από ένα ισχυρό κλοιό.
The children ran to the mountain.	Τα παιδιά έτρεξαν προς το βουνό.
This city is known for its glorious history.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για την ένδοξη ιστορία της.
All information was mixed.	Όλες οι πληροφορίες ήταν ανακατεμένες.
The ground was infested with worms.	Το έδαφος ήταν μολυσμένο με σκουλήκια.
The activity is deeply satisfying.	Η δραστηριότητα είναι βαθιά ικανοποιητική.
The rain was falling torrentially.	Η βροχή έπεφτε καταρρακτώδεις.
The fortress was the largest development in the area.	Το φρούριο ήταν η μεγαλύτερη ανάπτυξη στην περιοχή.
The best approach may be to consider the best option.	Η καλύτερη προσέγγιση μπορεί να είναι να εξετάσετε την καλύτερη επιλογή.
This child is blind.	Αυτό το παιδί είναι τυφλό.
Who owns this house?	Σε ποιον ανήκει αυτό το σπίτι;
The mouse fell behind a hole in the wall.	Το ποντίκι έπεσε πίσω από μια τρύπα στον τοίχο.
The construction will include a tunnel.	Η κατασκευή θα περιλαμβάνει σήραγγα.
It is a matter of principle.	Είναι θέμα αρχής.
He died in a plane crash.	Πέθανε σε αεροπορικό δυστύχημα.
Some cheesemakers are certified.	Ορισμένοι τυροκόμοι έχουν λάβει πιστοποίηση.
The standardized test will be given to students.	Το τυποποιημένο τεστ θα δοθεί στους μαθητές.
Her voice is becoming more and more urgent.	Η φωνή της γίνεται όλο και πιο επείγουσα.
More than ever, we need to save water.	Περισσότερο από ποτέ, πρέπει να εξοικονομούμε νερό.
Fill the lower half of the tray with gelatin.	Γεμίζουμε το κάτω μισό του δίσκου με ζελατίνη.
Scientists rushed to her aid.	Οι επιστήμονες έσπευσαν να τη βοηθήσουν.
You wrote everything, didn't you?	Έγραψες τα πάντα, έτσι δεν είναι;
After a period of rapid growth, however, it slowed down.	Μετά από μια περίοδο ταχείας ανάπτυξης, ωστόσο, επιβραδύνθηκε.
Water becomes ice when it is cold.	Το νερό γίνεται πάγος όταν είναι κρύο.
This village is famous for its remarkable hospitality.	Αυτό το χωριό φημίζεται για την αξιοσημείωτη φιλοξενία του.
The storm scattered small boats in miles of water.	Η καταιγίδα σκόρπισε μικρές βάρκες σε μίλια νερού.
I often hear whispers around the table.	Ακούω συχνά ψίθυρους γύρω από το τραπέζι.
Roads narrowed in one lane.	Οι δρόμοι συρρικνώθηκαν σε μία λωρίδα.
She rubbed her muddy feet.	Έτριψε τα λασπωμένα πόδια της.
The oil rig was evacuated with great rage.	Η εξέδρα άντλησης πετρελαίου εκκενώθηκε με μεγάλη οργή.
The waitress looked puzzled.	Η σερβιτόρα φαινόταν σαστισμένη.
He had already faced several obstacles.	Είχε ήδη αντιμετωπίσει αρκετές αναποδιές.
The manager continued to pressure his employees harder and harder.	Ο διευθυντής συνέχιζε να πιέζει τους υπαλλήλους του όλο και πιο σκληρά.
The root of the problem.	Η ρίζα του προβλήματος.
The smell of salty air causes nausea.	Η μυρωδιά του αλμυρού αέρα προκαλεί ναυτία.
The doctor told me that his son needed metal braces.	Ο γιατρός μου είπε ότι ο γιος του χρειαζόταν μεταλλικά σιδεράκια.
So tempting was this coffee that he drank happily.	Τόσο δελεαστικός ήταν αυτός ο καφές που τον ήπιε χαρούμενος.
Wet your toothbrush.	Βρέξτε την οδοντόβουρτσά σας.
Science does not yet understand the nature of consciousness.	Η επιστήμη δεν κατανοεί ακόμη τη φύση της συνείδησης.
Courageously, she went to help the man.	Θαρραλέα, προχώρησε για να βοηθήσει τον άντρα.
The first thing would be to find some hot water.	Το πρώτο πράγμα θα ήταν να βρείτε λίγο ζεστό νερό.
The printer is ten years old.	Ο εκτυπωτής είναι δέκα ετών.
The plan has finally been implemented.	Το σχέδιο επιτέλους τέθηκε σε εφαρμογή.
He lies.	Λέει ψέματα.
A clever image of a dragon.	Μια έξυπνη εικόνα ενός δράκου.
They replaced the dirty old carpets with new ones.	Αντικατέστησαν τα λερωμένα παλιά χαλιά με καινούργια.
He looked at the sky.	Κοίταξε τον ουρανό.
The enemy weakened our army but we still won.	Ο εχθρός αποδυνάμωσε τον στρατό μας αλλά νικήσαμε πάντως.
I do not support this production	Δεν υποστηρίζω αυτή την παραγωγή
So he swam to the shore.	Έτσι κολύμπησε μέχρι την ακτή.
The government is lifting the ban.	Η κυβέρνηση άρει την απαγόρευση.
He ate a plate of anorexic food.	Έφαγε ένα πιάτο ανόρεξο φαγητό.
The youngsters celebrated the success of their team.	Οι νεαροί πανηγύρισαν την επιτυχία της ομάδας τους.
Researchers have investigated individual differences.	Οι ερευνητές έχουν διερευνήσει ατομικές διαφορές.
They have not started work yet.	Δεν έχουν ξεκινήσει ακόμα δουλειά.
The milk was boiling hot.	Το γάλα ζεμάτιζε ζεστό.
Bacteria do not cause ulcers.	Τα βακτήρια δεν προκαλούν έλκη.
He was squatting on the edge of the river.	Είχε κάτσει οκλαδόν στην άκρη του ποταμού.
The cat was attacked.	Η γάτα υποτάχθηκε στην επίθεση.
I drink orange juice because it gives me energy.	Πίνω χυμό πορτοκαλιού γιατί μου δίνει ενέργεια.
Their bodies were never found.	Τα πτώματα τους δεν βρέθηκαν ποτέ.
The participants in this study were all women and mostly white.	Οι συμμετέχοντες σε αυτή τη μελέτη ήταν όλες γυναίκες και κυρίως λευκοί.
The robber's weapon had a sharp crack.	Το όπλο του ληστή είχε μια απότομη ρωγμή.
Strong winds hit the ship.	Ισχυροί άνεμοι έπληξαν το πλοίο.
Astronauts rarely visit this outpost.	Οι αστροναύτες σπάνια επισκέπτονται αυτό το φυλάκιο.
Debt mortgages the future of cities.	Το χρέος υποθηκεύει το μέλλον των πόλεων.
They left immediately, ignoring the danger.	Έφυγαν αμέσως, αγνοώντας τον κίνδυνο.
The cooked lamb had a juicy taste.	Το ψημένο αρνί είχε ζουμερή γεύση.
She raises pigeons in her garden.	Εκτρέφει περιστέρια στον κήπο της.
It is nonsense to pollute nature.	Είναι ανοησία να μολύνεις τη φύση.
A sudden gust of wind extinguished the flame.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου έσβησε τη φλόγα.
Experts doubt this controversial theory.	Οι ειδικοί αμφιβάλλουν για αυτήν την αμφιλεγόμενη θεωρία.
Kert came to a small village by the sea.	Ο Κερτ ήρθε σε ένα μικρό χωριό δίπλα στη θάλασσα.
How should we protect the environment?	Πώς πρέπει να προστατεύσουμε το περιβάλλον;
Definitions vary by context.	Οι ορισμοί ποικίλλουν ανάλογα με το πλαίσιο.
The children rolled on the grass.	Τα παιδιά κύλησαν στο γρασίδι.
The coffee is served with small sandwiches.	Ο καφές σερβίρεται μαζί με μικρά σάντουιτς.
Many researchers have studied the effect of religion on culture.	Πολλοί ερευνητές έχουν μελετήσει την επίδραση της θρησκείας στον πολιτισμό.
Police found the apartment looted.	Η αστυνομία βρήκε το διαμέρισμα λεηλατημένο.
He firmly believes in fate.	Πιστεύει ακράδαντα στη μοίρα.
Follow this car!	Ακολουθήστε αυτό το αυτοκίνητο!
She can sometimes be racist.	Μπορεί μερικές φορές να είναι ρατσίστρια.
Think of the world without computers.	Σκεφτείτε τον κόσμο χωρίς υπολογιστές.
Josue advised them to stay here.	Ο Josue συμβούλεψε να μείνουν εδώ.
Went along the glittering golden sand to the beach.	Πήγε κατά μήκος της αστραφτερής χρυσής άμμου στην παραλία.
A delicate aroma emerged from the rosemary bush.	Ένα λεπτό άρωμα προέκυψε από τον θάμνο δεντρολίβανου.
Exercise builds strong bones.	Η άσκηση χτίζει γερά οστά.
The tiny creature lived more than two miles underwater.	Το μικροσκοπικό πλάσμα ζούσε πάνω από δύο μίλια κάτω από το νερό.
First you prepare the red pepper.	Αρχικά ετοιμάζετε την κόκκινη πιπεριά.
How did the accident happen?	Πώς συνέβη το ατύχημα?
Everyone is invited.	Όλοι είναι καλεσμένοι.
The two men looked at each other.	Οι δύο άντρες κοιτάχτηκαν.
The penguin was walking in the snow.	Ο πιγκουίνος έκανε βόλτες στο χιόνι.
The owner was forced to sell the house.	Ο ιδιοκτήτης αναγκάστηκε να πουλήσει το σπίτι.
The hairs on your face are very fine.	Οι τρίχες στο πρόσωπό σου είναι πολύ λεπτές.
Formerly a desert, now an oasis of greenery.	Παλαιότερα έρημος, τώρα όαση πρασίνου.
He woke up late and missed breakfast.	Ξύπνησε αργά και έχασε το πρωινό.
He saw the gaps in the data.	Είδε τα κενά στα δεδομένα.
Instead, the woman counted three coins.	Αντίθετα, η γυναίκα μέτρησε τρία νομίσματα.
He swims across the river.	Κολυμπάει πέρα ​​από το ποτάμι.
He quickly lifted her backpack.	Γρήγορα, της σήκωσε το σακίδιο.
Rice yields have fallen this year.	Οι αποδόσεις ρυζιού έχουν μειωθεί φέτος.
The thirst for knowledge is as strong as ever.	Η δίψα για γνώση είναι τόσο δυνατή όσο ποτέ.
I have something to say.	Εχω κάτι να πω.
The woman drank her tea.	Η γυναίκα ήπιε το τσάι της.
The witch spell did not work.	Το ξόρκι της μάγισσας δεν λειτούργησε.
Hundreds of thousands of protesters stormed the city.	Εκατοντάδες χιλιάδες διαδηλωτές εισέβαλαν στην πόλη.
He needed a new suitcase.	Χρειαζόταν μια νέα βαλίτσα.
Sweet corn and tomatoes and beans.	Γλυκό καλαμπόκι και ντομάτες και φασόλια.
The referendum was defeated.	Το δημοψήφισμα ηττήθηκε.
They started their festive shopping.	Ξεκίνησαν τις γιορτινές τους αγορές.
A beggar came to the door to ask for food.	Ένας ζητιάνος ήρθε στην πόρτα για να ζητήσει φαγητό.
They quickly paddled to shore.	Γρήγορα κωπηλατήθηκαν στην ακτή.
Every summer she visited her uncle in the country.	Κάθε καλοκαίρι επισκεπτόταν τον θείο της στη χώρα.
After the flood, everyone worked to clear the mess.	Μετά την πλημμύρα, όλοι εργάστηκαν για να καθαρίσουν το χάος.
He died of a heart attack.	Πέθανε από καρδιακή προσβολή.
Growth in this area has slowed.	Η ανάπτυξη σε αυτήν την περιοχή έχει επιβραδυνθεί.
He turned out to be a great actor.	Αποδείχθηκε μεγάλη ηθοποιός.
Do not bribe this official!	Μην δωροδοκείτε αυτόν τον αξιωματούχο!
This revolution was triggered by famine.	Αυτή η επανάσταση πυροδοτήθηκε από την πείνα.
The villagers began to move away from their swamps.	Οι χωρικοί άρχισαν να απομακρύνονται από τους βάλτους τους.
They achieved this by traveling on land.	Το πέτυχαν ταξιδεύοντας στη στεριά.
Look at this cloud from afar.	Κοιτάξτε αυτό το σύννεφο από μακριά.
The child looked at the old woman.	Το παιδί κοίταξε τη γριά.
This defeat frightened most generals.	Αυτή η ήττα τρόμαξε τους περισσότερους στρατηγούς.
They lived under the sea for thousands of years.	Ζούσαν κάτω από τη θάλασσα για χιλιάδες χρόνια.
The salad dressing needs to be diluted.	Το ντρέσινγκ της σαλάτας θέλει αραίωση.
According to this law, the slaughter of poultry is illegal.	Σύμφωνα με αυτόν τον νόμο, είναι παράνομη η σφαγή πουλερικών.
Whipping is considered unacceptable.	Το μαστίγωμα θεωρείται απαράδεκτο.
Stop it!	Σταμάτα το!
Water passes through the tree.	Το νερό περνά μέσα από το δέντρο.
Their adventure ended in tragedy.	Η περιπέτειά τους κατέληξε σε τραγωδία.
The boat made its way through the canal.	Η βάρκα έκανε το δρόμο της μέσα από το κανάλι.
These roles have now been reversed.	Αυτοί οι ρόλοι έχουν πλέον αντιστραφεί.
The fabric looked pleasantly shiny.	Το ύφασμα φαινόταν ευχάριστα γυαλιστερό.
If you see a stranger, call the police.	Αν δείτε κάποιον άγνωστο, κάντε σήμα στην αστυνομία.
This means that strong drinks should be consumed slowly.	Αυτό σημαίνει ότι τα δυνατά ποτά πρέπει να καταναλώνονται αργά.
I never want to be friends with you!	Ποτέ δεν θέλω να γίνω φίλος μαζί σου!
He was always looking at the clouds.	Πάντα κοιτούσε τα σύννεφα.
Thunderstorms and cloudy skies will cause monsoons.	Καταιγίδες και συννεφιά θα προκαλέσουν μουσώνες.
Ironic, isn't it?	Ειρωνικό, έτσι δεν είναι;
The effect was more intense the greater the exposure	Το αποτέλεσμα ήταν πιο έντονο όσο μεγαλύτερη ήταν η έκθεση
The caterpillar became dust.	Η κάμπια έγινε σκόνη.
The market was deserted.	Η αγορά ήταν έρημη.
He was considered a politician.	Θεωρούνταν πολιτικός.
This injury put the former athlete on the sidelines.	Αυτός ο τραυματισμός έβαλε στο περιθώριο τον πρώην αθλητή.
The internet connection was very slow.	Η σύνδεση στο Διαδίκτυο ήταν πολύ αργή.
The substance will dissolve in water.	Η ουσία θα διαλυθεί στο νερό.
The coffin was covered with flowers.	Το φέρετρο ήταν καλυμμένο με λουλούδια.
Work has been done to analyze the effects on digestion.	Έχει γίνει εργασία για την ανάλυση των επιπτώσεων στην πέψη.
I feel very happy.	Νιωθω πολυ χαρουμενος.
Birds, unlike mammals, have hollow bones.	Τα πουλιά, σε αντίθεση με τα θηλαστικά, έχουν κούφια οστά.
The priest trained him for the priesthood.	Ο ιερέας τον εκπαίδευσε για την ιεροσύνη.
It is rich in both culture and history.	Είναι πλούσιο τόσο σε πολιτισμό όσο και σε ιστορία.
Most young people go to college.	Οι περισσότεροι νέοι φοιτούν στο κολέγιο.
Are we free to choose what we want?	Είμαστε ελεύθεροι να επιλέξουμε αυτό που θέλουμε;
He poured cream over his coffee and mixed it.	Έριξε κρέμα πάνω από τον καφέ του και τον ανακάτεψε.
Dirt was everywhere.	Η βρωμιά ήταν παντού.
The purple flowers were scattered on the table.	Τα μοβ λουλούδια ήταν σκορπισμένα στο τραπέζι.
Time makes its own tax on everyone.	Ο χρόνος κάνει το δικό του φόρο σε όλους.
The shattered glass was on the street.	Το θρυμματισμένο τζάμι βρισκόταν στο δρόμο.
You have to take life as it comes.	Πρέπει να πάρετε τη ζωή όπως έρχεται.
This city is famous for its music.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τη μουσική της.
I cut the paper into thin strips.	Κόβω το χαρτί σε λεπτές λωρίδες.
Many believe that living standards will deteriorate.	Πολλοί πιστεύουν ότι το βιοτικό επίπεδο θα επιδεινωθεί.
Immersed in the rock in the ascending surf, the fish died.	Ποντισμένο στον βράχο στο ανερχόμενο σερφ, το ψάρι πέθανε.
He flew in with his private jet.	Πέταξε μέσα με το ιδιωτικό του τζετ.
The beach is rocky.	Η παραλία είναι βραχώδης.
A book was open on the table.	Ένα βιβλίο ήταν ανοιχτό στο τραπέζι.
A fungus kills trees.	Ένας μύκητας σκοτώνει τα δέντρα.
We are building new roads.	Φτιάχνουμε νέους δρόμους.
It became such a famous landmark that the population doubled.	Έγινε τόσο διάσημο ορόσημο που ο πληθυσμός διπλασιάστηκε.
The roads in this area are desperately inadequate.	Οι δρόμοι σε αυτήν την περιοχή είναι απελπιστικά ανεπαρκείς.
He was one of the most capable managers in the world.	Ήταν ένας από τους πιο ικανούς μάνατζερ του κόσμου.
When he finished, he fell into a drunken sleep.	Αφού τελείωσε, έπεσε σε μεθυσμένο ύπνο.
Education is another topic that is often discussed.	Η εκπαίδευση είναι ένα άλλο θέμα που συζητείται συχνά.
The scientist announced the result with great enthusiasm.	Ο επιστήμονας ανακοίνωσε το αποτέλεσμα με μεγάλο ενθουσιασμό.
It is widely rumored that he plans to run in the elections.	Φημολογείται ευρέως ότι σχεδιάζει να διεκδικήσει τις εκλογές.
So he built a machine factory.	Έφτιαξε λοιπόν ένα εργοστάσιο μηχανών.
Vinegar is often made from this fruit.	Από αυτό το φρούτο παρασκευάζονται συχνά ξύδια.
The physiologist researches the science of the brain.	Ο φυσιολόγος ερευνά την επιστήμη του εγκεφάλου.
A green runner appeared.	Εμφανίστηκε ένας πράσινος δρομέας.
You need to take out the trash.	Θα πρέπει να βγάλετε τα σκουπίδια.
A city with ancient dwellings.	Μια πόλη με αρχαίες κατοικίες.
There is an entrance fee.	Υπάρχει χρέωση εισόδου.
The poet moves from thought to word in image effortlessly.	Ο ποιητής κινείται από σκέψη σε λέξη σε εικόνα αβίαστα.
First, you will need to disassemble the shavings.	Αρχικά, θα χρειαστεί να διαλύσετε τα ροκανίδια.
I watched basketball on the street.	Παρατήρησα το μπάσκετ στο δρόμο.
He hurried down the stairs.	Κατέβηκε ορμητικά τις σκάλες.
Most residents live in poverty.	Οι περισσότεροι κάτοικοι ζουν σε συνθήκες φτώχειας.
She rubbed her eyes with both hands.	Έτριψε τα μάτια της με τα δύο της χέρια.
Happy is the woman who has found a true friend.	Ευτυχισμένη είναι η γυναίκα που έχει βρει έναν αληθινό φίλο.
He suffered from cancer.	Έπασχε από καρκίνο.
They are considered quite soft.	Θεωρούνται αρκετά μαλακά.
Buddhist vegetarianism has since become popular.	Η βουδιστική χορτοφαγία έγινε από τότε δημοφιλής.
Order more dishes.	Παρήγγειλε περισσότερα πιάτα.
A quiet snowstorm is in progress.	Μια ήσυχη χιονοθύελλα βρίσκεται σε εξέλιξη.
The hummingbird plunged its beak into the flower.	Το κολίβριο βύθισε το ράμφος του στο λουλούδι.
A performance artist disguised herself as a milkmaid.	Μια καλλιτέχνης περφόρμανς μεταμφιέστηκε σε γαλατάδα.
Statistics show that there are fewer crimes today.	Οι στατιστικές δείχνουν ότι σήμερα υπάρχουν λιγότερα εγκλήματα.
Emily's smile was bright as she opened her gift.	Το χαμόγελο της Έμιλυ ήταν αστραφτερό καθώς άνοιξε το δώρο της.
Summary statistics can be used to compare samples.	Οι συνοπτικές στατιστικές μπορούν να χρησιμοποιηθούν για τη σύγκριση δειγμάτων.
The monkey's face was made of paper.	Το πρόσωπο της μαϊμού ήταν φτιαγμένο από χαρτί.
They work as cashiers in retail stores.	Εργάζονται ως ταμίες σε καταστήματα λιανικής.
The food they bought left much to be desired.	Το φαγητό που αγόρασαν άφησε πολλά περιζήτητα.
The politics of this region are complex.	Η πολιτική αυτής της περιοχής είναι περίπλοκη.
The singer's voice is amazing.	Η φωνή του τραγουδιστή είναι καταπληκτική.
The local economy relies heavily on agriculture.	Η τοπική οικονομία βασίζεται σε μεγάλο βαθμό στη γεωργία.
There are clear differences between these two cultures.	Υπάρχουν σαφείς διαφορές μεταξύ αυτών των δύο πολιτισμών.
The iron bridge was an architectural marvel.	Η σιδερένια γέφυρα ήταν ένα αρχιτεκτονικό θαύμα.
A warm glow as the birds watched.	Μια ζεστή λάμψη καθώς παρακολουθούσαν τα πουλιά.
I bought a new pen for dogs.	Αγόρασα ένα νέο στυλό για σκύλους.
The painting is yours.	Ο πίνακας είναι δικός σου.
Cold winds hit his weak face.	Ψυχροί άνεμοι έπληξαν το αδύνατο πρόσωπό του.
The person who wrote the text is unknown.	Το άτομο που έγραψε το κείμενο είναι άγνωστο.
The monument suffered extensive damage during the battles.	Το μνημείο υπέστη εκτεταμένες ζημιές κατά τη διάρκεια των μαχών.
The opportunity may also arise later.	Η ευκαιρία μπορεί επίσης να προκύψει αργότερα.
It was an experiment to control the effects of drugs.	Ήταν ένα πείραμα για τον έλεγχο των επιδράσεων των ναρκωτικών.
I thought it was you.	Νόμιζα ότι ήσουν εσύ.
What he does is repetitive, sometimes boring, but important.	Αυτό που κάνει είναι επαναλαμβανόμενο, μερικές φορές βαρετό, αλλά σημαντικό.
She put the chocolate in her mouth.	Έβαλε τη σοκολάτα στο στόμα της.
The village was relatively quiet	Το χωριό ήταν σχετικά ήσυχο
This process converts methane to methanol.	Αυτή η διαδικασία μετατρέπει το μεθάνιο σε μεθανόλη.
It's worth getting health insurance.	Αξίζει να πάρετε ασφάλιση υγείας.
We sent him to collect.	Του στείλαμε να μαζέψει.
The main islands of the continent occupy most of the area.	Τα κύρια νησιά της ηπείρου καταλαμβάνουν το μεγαλύτερο μέρος της περιοχής.
My neighbor lives on the street.	Ο γείτονάς μου μένει στο δρόμο.
He is sitting at the front desk.	Κάθεται στη ρεσεψιόν.
The bravery of the young man surprised everyone.	Η γενναιότητα του νεαρού εξέπληξε τους πάντες.
Students spotted them on their way to school.	Τους εντόπισαν μαθητές καθώς πήγαιναν στο σχολείο.
Many people came to invite the new residents of the neighborhood.	Πολλοί άνθρωποι ήρθαν να καλέσουν τους νέους κατοίκους της γειτονιάς.
The man carefully cuts the pineapple.	Ο άντρας κόβει προσεκτικά τον ανανά.
The laboratory was equipped with the most modern equipment.	Το εργαστήριο ήταν εξοπλισμένο με τον πιο σύγχρονο εξοπλισμό.
Power outages are usually caused by thunderstorms.	Οι διακοπές ρεύματος προκαλούνται συνήθως από καταιγίδες.
Are the people around here very friendly?	Οι άνθρωποι που ζουν εδώ γύρω είναι πολύ φιλικοί;
A fiery pain blossomed in his skull.	Ένας φλογερός πόνος άνθισε στο κρανίο του.
Iinated refers to the process by which oxygen combines with carbon.	Το Iinated αναφέρεται στη διαδικασία όπου το οξυγόνο συνδυάζεται με τον άνθρακα.
But for now, the animals are gone.	Αλλά προς το παρόν, τα ζώα έχουν εξαφανιστεί.
The storm is finally gone.	Η καταιγίδα τελικά έφυγε.
Put a batch on the rice.	Βάζετε στο ρύζι μια παρτίδα.
Americans eat a lot of bread.	Οι Αμερικανοί τρώνε πολύ ψωμί.
Often used in advanced machine translation.	Χρησιμοποιείται συχνά στην προηγμένη αυτόματη μετάφραση.
The power supply network is reliable.	Το δίκτυο τροφοδοσίας είναι αξιόπιστο.
They had to raise the wedding date.	Έπρεπε να ανεβάσουν την ημερομηνία του γάμου.
A tired soldier in the jungle was lying on the ground.	Ένας στρατιώτης με κούραση στη ζούγκλα ήταν ξαπλωμένος στο έδαφος.
The rangers have confiscated the snakes in his tank.	Οι δασοφύλακες έχουν κατασχέσει τα φίδια στη δεξαμενή του.
Prostitutes are becoming easier to find	Οι ιερόδουλες γίνονται όλο και πιο εύκολο να βρεθούν
Spread a little butter on top of the bread.	Απλώστε λίγο βούτυρο πάνω από το ψωμί.
They went down the steep hill.	Κατέβηκαν στον απότομο λόφο.
Mosquito nets are essential for preventing malaria.	Οι κουνουπιέρες είναι απαραίτητες για την πρόληψη της ελονοσίας.
She despised her husband.	Περιφρονούσε τον άντρα της.
Students will soon be able to study at university.	Οι φοιτητές θα μπορούν σύντομα να σπουδάζουν στο πανεπιστήμιο.
They were worried and loaded immediately.	Ανησύχησαν και φόρτωσαν αμέσως.
It is normal for children to forget.	Είναι φυσιολογικό να ξεχνούν τα παιδιά.
She tapped her foot angrily.	Χτύπησε το πόδι της θυμωμένη.
Many units were destroyed in the attack.	Πολλές μονάδες καταστράφηκαν στην επίθεση.
The walls were painted white.	Οι τοίχοι ήταν βαμμένοι λευκοί.
They received marching orders.	Έλαβαν εντολές πορείας.
The monkey left quickly.	Η μαϊμού έφυγε γρήγορα.
The life of the settlers was difficult, but they persisted.	Η ζωή των αποίκων ήταν δύσκολη, αλλά επέμειναν.
He certainly did not feel well today.	Σίγουρα δεν ένιωθε καλά σήμερα.
I would like to go.	Θα ήθελα να πάω.
Girls these days wear all sorts of weird clothes.	Τα κορίτσια αυτές τις μέρες φορούν κάθε λογής περίεργα ρούχα.
Bats can fly while they sleep.	Οι νυχτερίδες μπορούν να πετάξουν ενώ κοιμούνται.
The fields are green and wet.	Τα χωράφια είναι πράσινα και υγρά.
Lead from batteries can poison children.	Ο μόλυβδος από τις μπαταρίες μπορεί να δηλητηριάσει τα παιδιά.
Seeing the ruins, he felt great sadness.	Βλέποντας τα ερείπια, ένιωσε μεγάλη θλίψη.
You have some mistakes in your grammar.	Έχεις μερικά λάθη στη γραμματική σου.
Farmers due to loan repayment are sick with anxiety.	Οι αγρότες που οφείλονται σε αποπληρωμή δανείου είναι άρρωστοι από ανησυχία.
Ordered three pizzas.	Παρήγγειλε τρεις πίτσες.
We need to pool our resources.	Πρέπει να συγκεντρώσουμε τους πόρους μας.
The government imposed an embargo on imports.	Η κυβέρνηση επέβαλε εμπάργκο στις εισαγωγές.
Replace all four wheels.	Αντικαταστήστε και τους τέσσερις τροχούς.
The little boy ran to the backyard.	Το αγοράκι έτρεξε στην πίσω αυλή.
The manager spoke angrily to his secretary.	Ο διευθυντής μίλησε θυμωμένος στη γραμματέα του.
To be exposed to work in this way was wrong.	Το να εκτεθεί στη δουλειά με αυτόν τον τρόπο ήταν λάθος.
This condition is called mumps.	Αυτή η κατάσταση ονομάζεται παρωτίτιδα.
However, the dominance of local populations in forest resources remains poor.	Ωστόσο, η κυριαρχία των τοπικών πληθυσμών στους δασικούς πόρους παραμένει φτωχή.
I do not want you to worry, my dear.	Δεν θέλω να ανησυχείς, καλή μου.
I suggest you eat some bread.	Σας προτείνω να φάτε λίγο ψωμί.
Gorillas are paid to perform daily rituals.	Οι γορίλες πληρώνονται για να κάνουν καθημερινές τελετουργίες.
The truck brakes broke.	Τα φρένα του φορτηγού χάλασαν.
He exhaled a cloud of smoke.	Εξέπνευσε ένα σύννεφο καπνού.
The school principal is a man of great esteem.	Ο διευθυντής του σχολείου είναι ένας άνθρωπος με μεγάλη εκτίμηση.
The steel bars broke.	Οι χαλύβδινες ράβδοι έσπασαν.
The company employs two accountants.	Η εταιρεία απασχολεί δύο λογιστές.
Few roads lead to this place.	Λίγοι δρόμοι οδηγούν σε αυτό το μέρος.
A lot of new power was flowing in the city.	Πολλή νέα δύναμη έρεε στην πόλη.
The seasons affect our mood.	Οι εποχές επηρεάζουν τη διάθεσή μας.
A newlywed couple enjoys a quiet meal at home.	Ένα νιόπαντρο ζευγάρι απολαμβάνει ένα ήσυχο γεύμα στο σπίτι.
The lake is frozen.	Η λίμνη έχει παγώσει.
The title of this car is registered in my name.	Ο τίτλος αυτού του αυτοκινήτου είναι καταχωρημένος στο όνομά μου.
New players are always welcome.	Οι νέοι παίκτες είναι πάντα ευπρόσδεκτοι.
Stir gently to dissolve the sugar.	Ανακατεύουμε απαλά να διαλυθεί η ζάχαρη.
Researchers believe that many natural processes obey simple laws.	Οι ερευνητές πιστεύουν ότι πολλές φυσικές διεργασίες υπακούουν σε απλούς νόμους.
She was having a hard time keeping her balance.	Δυσκολευόταν να κρατήσει τις ισορροπίες της.
Diets should include plenty of vegetables.	Οι δίαιτες πρέπει να περιέχουν πολλά λαχανικά.
Sunburn causes redness of the skin.	Το ηλιακό έγκαυμα προκαλεί κοκκίνισμα του δέρματος.
He lives not far from here.	Ζει όχι μακριά από εδώ.
He will not like it, he said.	Δεν θα του αρέσει, είπε.
The landscape is a beautiful sight.	Το τοπίο είναι ένα όμορφο θέαμα.
The astronaut began to fear for his safety.	Ο αστροναύτης άρχισε να φοβάται για την ασφάλειά του.
Collecting fruit from trees is hard work.	Η συλλογή καρπών στα δέντρα είναι σκληρή δουλειά.
The results from the first experiment were satisfactory.	Τα αποτελέσματά του από το πρώτο πείραμα ήταν ικανοποιητικά.
They have a complex belief system.	Έχουν ένα περίπλοκο σύστημα πεποιθήσεων.
Rapid lifestyle changes are having an impact on the environment.	Η ταχεία αλλαγή του τρόπου ζωής έχει επιπτώσεις στο περιβάλλον.
A shallow ditch was dug.	Μια ρηχή τάφρο σκάφτηκε.
A race with a special language.	Μια φυλή με ιδιαίτερη γλώσσα.
He raised a glass warmly to his colleagues.	Σήκωσε ένα ποτήρι εγκάρδια στους συναδέλφους του.
Every teenager wants to be beautiful.	Κάθε έφηβη θέλει να είναι όμορφη.
A simple but delicious meal.	Ένα απλό αλλά νόστιμο γεύμα.
During their journey, they encountered frequent violence.	Κατά τη διάρκεια του ταξιδιού τους, αντιμετώπισαν συχνή βία.
Algebra and geometry are sometimes considered to be closely related.	Η άλγεβρα και η γεωμετρία μερικές φορές θεωρούνται στενά συνδεδεμένες.
My neighbors's pets have pleased my children.	Τα κατοικίδια των γειτόνων μου έχουν ευχαριστήσει τα παιδιά μου.
Many houses were built of wood.	Πολλά σπίτια ήταν χτισμένα από ξύλο.
The government has failed to provide jobs for young people.	Η κυβέρνηση απέτυχε να προσφέρει θέσεις εργασίας στους νέους.
Use a fork to drill holes in the dough.	Χρησιμοποιήστε ένα πιρούνι για να ανοίξετε τρύπες στη ζύμη.
They swam quickly back to shore.	Κολύμπησαν γρήγορα πίσω στην ακτή.
Enable captcha	Ενεργοποίηση captcha
Never be afraid, there are things you can do too.	Μην φοβάσαι ποτέ, υπάρχουν πράγματα που μπορείς να κάνεις κι εσύ.
Unreasonable working hours were required.	Απαιτήθηκαν παράλογες ώρες εργασίας.
The drawing has a circular pattern.	Το σχέδιο διαθέτει κυκλικό σχέδιο.
More and more young people are turning to social media.	Όλο και περισσότεροι νέοι στρέφονται στα μέσα κοινωνικής δικτύωσης.
Industrialization has led to greater automation.	Η εκβιομηχάνιση οδήγησε σε μεγαλύτερη αυτοματοποίηση.
An old woman went down the road to the house.	Μια ηλικιωμένη γυναίκα κατέβηκε τον δρόμο προς το σπίτι.
Everyone laughed.	Όλοι γέλασαν.
Animals hunt for food.	Τα ζώα κυνηγούν για φαγητό.
She returned to her room exhausted.	Επέστρεψε στο δωμάτιό της αναθυμιασμένη.
The spring was surrounded by tall trees.	Η πηγή ήταν περιτριγυρισμένη από ψηλά δέντρα.
He really likes his patisseries.	Του αρέσει πολύ τα ζαχαροπλαστεία του.
The brightness of the neon attracts advertising customers.	Η φωτεινότητα του νέον προσελκύει διαφημιστικούς πελάτες.
Include plenty of dairy products in your diet.	Συμπεριλάβετε πολλά γαλακτοκομικά προϊόντα στη διατροφή σας.
She tried to follow in her footsteps.	Προσπάθησε να ακολουθήσει τα βήματά της.
It is of vital importance.	Είναι ζωτικής σημασίας.
There was no sign of an intelligent life.	Δεν υπήρχε κανένα σημάδι ευφυούς ζωής.
I can exchange them with you.	Μπορώ να τα ανταλλάξω μαζί σου.
Salt water extinguishes a flame.	Το αλμυρό νερό σβήνει μια φλόγα.
We tested the efficiency of the power plant.	Δοκιμάσαμε την απόδοση του σταθμού παραγωγής ενέργειας.
You will also need three eggs.	Θα χρειαστείτε επίσης τρία αυγά.
The soft music escaped the building.	Η απαλή μουσική ξέφυγε από το κτίριο.
Reading is a critical part of our lives.	Το διάβασμα είναι ένα κρίσιμο μέρος της ζωής μας.
The cooks can't wait to thank her.	Οι μάγειρες ανυπομονούν να την ευχαριστήσουν.
The absurd accusations leveled at him were rejected.	Οι παράλογες κατηγορίες που του απαγγέλθηκαν απορρίφθηκαν.
He felt a sudden rush of sadness.	Ένιωσε μια ξαφνική ορμή θλίψης.
The boy drank a sip of orange juice.	Το αγόρι ήπιε μια γουλιά χυμό πορτοκαλιού.
Small groups began to form.	Άρχισαν να δημιουργούνται μικρές ομάδες.
She is very selective about what she wears.	Είναι πολύ επιλεκτική για το τι φοράει.
The scenery is beautiful and serene.	Το σκηνικό είναι όμορφο και γαλήνιο.
These clouds have a silver lining.	Αυτά τα σύννεφα έχουν ασημένια επένδυση.
A poor farmer often has to leave his village.	Ένας φτωχός αγρότης πρέπει συχνά να φύγει από το χωριό του.
The crow was infected with lead poisoning and disappeared.	Το κοράκι προσβλήθηκε από δηλητηρίαση από μόλυβδο και χάθηκε.
The road is full of chestnut trees.	Ο δρόμος είναι γεμάτος καστανιές.
Their conversation was incomprehensible.	Η συνομιλία τους ήταν ακατανόητη.
Never underestimate the endurance of these rodents.	Μην υποτιμάτε ποτέ την αντοχή αυτών των τρωκτικών.
Only liquid poured through the funnel will be poured.	Μόνο υγρό που χύνεται μέσα από το χωνί θα χύνεται.
The locals are very friendly and tolerant.	Οι ντόπιοι είναι πολύ φιλικοί και ανεκτικοί.
One feels the presence of disaster ahead.	Αισθάνεται κανείς την παρουσία της καταστροφής μπροστά.
The papers said the three men had been executed.	Τα χαρτιά έλεγαν ότι οι τρεις άνδρες είχαν εκτελεστεί.
To me, the world seems pointless.	Εμένα ο κόσμος μου φαίνεται άσκοπος.
Football is a favorite game here.	Το ποδόσφαιρο είναι ένα αγαπημένο παιχνίδι εδώ.
The car ran smoothly.	Το αυτοκίνητο έτρεξε ομαλά.
The scientist developed a simple method of cloning new plants.	Ο επιστήμονας ανέπτυξε μια απλή μέθοδο κλωνοποίησης νέων φυτών.
Politicians need to be more honest.	Οι πολιτικοί πρέπει να είναι πιο ειλικρινείς.
He met me at the local cafe.	Με συνάντησε στο τοπικό καφενείο.
They set fire to the house.	Έκαναν φωτιά στο σπίτι.
The chickens were stirred uncontrollably, pecking at the wheat.	Τα κοτόπουλα ανακατεύτηκαν ανεξέλεγκτα, ραμφίζοντας το σιτάρι.
New cultivation methods have reduced the use of fertilizers.	Οι νέες μέθοδοι καλλιέργειας μείωσαν τη χρήση λιπασμάτων.
We call on the government to launch an investigation.	Καλούμε την κυβέρνηση να ξεκινήσει έρευνα.
Turbulence is common during spring storms.	Οι αναταράξεις είναι συχνές κατά τις ανοιξιάτικες καταιγίδες.
The young woman walked away from the policeman.	Η νεαρή γυναίκα απομακρύνθηκε από τον αστυνομικό.
The rain was very refreshing.	Η βροχή ήταν πολύ αναζωογονητική.
They are notoriously lazy.	Είναι διαβόητα τεμπέλης.
Letwin promised to cut funding by the next election.	Ο Letwin υποσχέθηκε να τερματίσει τη χρηματοδότηση μέχρι τις επόμενες εκλογές.
Scientists have discovered that men live longer.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν ότι οι άνδρες ζουν περισσότερο.
The government must provide support for unemployment.	Η κυβέρνηση πρέπει να προσφέρει στήριξη στην ανεργία.
These days, most people live in a city.	Αυτές τις μέρες, οι περισσότεροι άνθρωποι ζουν σε μια πόλη.
A map of the area was visible on the wall.	Ένας χάρτης της περιοχής ήταν ορατός στον τοίχο.
According to scientists, polar ice caps are melting fast.	Σύμφωνα με τους επιστήμονες, οι πολικοί πάγοι λιώνουν γρήγορα.
Adding sugar will improve the taste.	Η προσθήκη ζάχαρης θα βελτιώσει τη γεύση.
The man ate snails as expected.	Ο άνδρας έφαγε σαλιγκάρια, όπως ήταν αναμενόμενο.
Their job is to keep our streets clean.	Η δουλειά τους είναι να διατηρούν τους δρόμους μας καθαρούς.
The quality of this product is excellent.	Η ποιότητα αυτού του προϊόντος είναι εξαιρετική.
His teeth were rotten from caries.	Τα δόντια του ήταν σάπια από τερηδόνα.
The old woman bit her lips nervously.	Η ηλικιωμένη γυναίκα δάγκωσε νευρικά τα χείλη της.
Somehow, he manages to stay on top of things.	Κάπως έτσι, καταφέρνει να μένει στην κορυφή των πραγμάτων.
She adjusted her glasses, studying the bloodstain.	Ρύθμισε τα γυαλιά της, μελετώντας τη κηλίδα αίματος.
Nobody knows the reason.	Κανείς δεν ξέρει τον λόγο.
The chief accountant of the company manages a significant business.	Ο επικεφαλής λογιστής της εταιρείας διαχειρίζεται μια σημαντική επιχείρηση.
We drove for hours.	Οδηγούσαμε για ώρες.
Some schools turn a blind eye to drug use.	Ορισμένα σχολεία κάνουν τα στραβά μάτια στη χρήση ναρκωτικών.
It had been an hour before the logs arrived.	Είχε περάσει μια ώρα πριν φτάσουν τα κούτσουρα.
This is an easy-to-use device.	Αυτή είναι μια εύχρηστη συσκευή.
They came to worship him and to follow him.	Ήρθαν να τον λατρέψουν και να τον ακολουθήσουν.
They treated us warmly during our visit.	Μας φέρθηκαν θερμά κατά την επίσκεψή μας.
Of course, clean water is essential for our survival.	Φυσικά, το καθαρό νερό είναι απαραίτητο για την επιβίωσή μας.
One hundred thousand people live here!	Εκατό χιλιάδες άνθρωποι ζουν εδώ!
A traffic warden stopped me.	Ένας τροχονόμος με σταμάτησε.
The streets of this village are full of shops.	Οι δρόμοι αυτού του χωριού είναι γεμάτοι με καταστήματα.
He later admitted to smuggling.	Αργότερα παραδέχτηκε ότι έκανε λαθρεμπόριο.
The house is full of memories and souvenirs.	Το σπίτι είναι γεμάτο αναμνήσεις και αναμνηστικά.
Officials did not show enthusiasm for the project.	Οι αξιωματούχοι δεν έδειξαν ενθουσιασμό για το έργο.
They were asked to email some of the documents.	Τους ζητήθηκε να στείλουν με email ορισμένα από τα έγγραφα.
The inventor devised a suitable design for a moisturizer.	Ο εφευρέτης επινόησε ένα κατάλληλο σχέδιο για έναν ενυδατικό.
Swimming consumes a lot of energy.	Το κολύμπι καταναλώνει πολλή ενέργεια.
Some experts believe that space travel is impossible.	Ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι τα ταξίδια στο διάστημα είναι αδύνατα.
A teacher can guide and inspire his students to greatness.	Ένας δάσκαλος μπορεί να καθοδηγήσει και να εμπνεύσει τους μαθητές του στο μεγαλείο.
Do not be pessimistic.	Μην είσαι απαισιόδοξος.
Basic electricity is now available in most places.	Η βασική ηλεκτρική ενέργεια είναι πλέον διαθέσιμη στα περισσότερα μέρη.
The wind started blowing.	Ο άνεμος άρχισε να φυσάει.
The local diet consists mainly of fish, rice and fruit.	Η τοπική διατροφή αποτελείται κυρίως από ψάρια, ρύζι και φρούτα.
Emergency services were notified.	Ειδοποιήθηκαν οι υπηρεσίες έκτακτης ανάγκης.
Every other latch opened.	Κάθε άλλο μάνδαλο άνοιξε.
A farmer picks his crop.	Ένας αγρότης μαζεύει τη σοδειά του.
The section was full of beautiful trees.	Το τμήμα ήταν γεμάτο με όμορφα δέντρα.
Instead of taking a taxi, take the train.	Αντί να πάρετε ταξί, πάρτε το τρένο.
A "normal guy" who has traveled around the world.	Ένας «κανονικός τύπος» που έχει ταξιδέψει σε όλο τον κόσμο.
Some writers try to save every human being they can.	Μερικοί συγγραφείς προσπαθούν να σώσουν κάθε άνθρωπο που μπορούν.
An urgent message rushed to him.	Του έσπευσε ένα επείγον μήνυμα.
A syringe was found at the scene.	Στο σημείο βρέθηκε σύριγγα.
Feelings of distrust indicate hidden motives.	Τα αισθήματα δυσπιστίας υποδηλώνουν κρυφά κίνητρα.
She apologized, in tears.	Ζήτησε συγγνώμη, δακρυσμένη.
The lane was intended for buses only.	Η λωρίδα προοριζόταν μόνο για λεωφορεία.
The cat jumped off the bench.	Η γάτα πήδηξε από τον πάγκο.
They will win the championship this season!	Θα κερδίσουν το πρωτάθλημα αυτή τη σεζόν!
He lives on the outskirts of the city.	Ζει στα περίχωρα της πόλης.
A new government study confirms the shocking numbers.	Μια νέα κυβερνητική μελέτη επιβεβαιώνει τους συγκλονιστικούς αριθμούς.
Several highways were blocked.	Αρκετοί αυτοκινητόδρομοι ήταν αποκλεισμένοι.
You have to bring data.	Πρέπει να φέρεις στοιχεία.
The policeman bit his ear.	Ο αστυνομικός του δάγκωσε το αυτί.
We constantly remind them of the dangers of smoking.	Τους υπενθυμίζουμε συνεχώς τους κινδύνους του καπνίσματος.
Cross the park in three minutes.	Διασχίζει το πάρκο σε τρία λεπτά.
Agriculture is based on a combination of science and art.	Η γεωργία βασίζεται σε συνδυασμό επιστήμης και τέχνης.
The volcano has been dormant for centuries.	Το ηφαίστειο είναι αδρανές εδώ και αιώνες.
It's hard to motivate people.	Είναι δύσκολο να παρακινήσεις τους ανθρώπους.
I dropped this text in one night.	Έριξα αυτό το κείμενο σε ένα βράδυ.
The house has spacious rooms.	Το σπίτι έχει ευρύχωρα δωμάτια.
The bird population has been declining since the blizzard.	Ο πληθυσμός των πτηνών έχει μειωθεί μετά τη χιονοθύελλα.
Outside of that, he found a twisted brown egg.	Έξω από αυτό, βρήκε ένα στριφτό καφέ αυγό.
He was already accustomed to fatigue, so he was irritable.	Ήταν ήδη συνηθισμένος στην κούραση, οπότε ήταν οξύθυμος.
The light went out.	Έσβησε το φως.
In her first appearance she appeared anxious.	Στην πρώτη της εμφάνιση εμφανίστηκε αγχωμένη.
The boat is moored on the waterfront.	Το σκάφος είναι αγκυροβολημένο στην προκυμαία.
This discovery led to controversial conclusions.	Αυτή η ανακάλυψη οδήγησε σε αμφιλεγόμενα συμπεράσματα.
Some of these books contain useful information.	Μερικά από αυτά τα βιβλία περιέχουν χρήσιμες πληροφορίες.
If you sit too long, you will become rigid.	Αν κάθεστε πολύ, θα γίνετε άκαμπτοι.
People usually visit the capital of their country.	Οι άνθρωποι επισκέπτονται συνήθως την πρωτεύουσα της χώρας τους.
Trade and travel have benefited from their integration.	Το εμπόριο και τα ταξίδια έχουν ωφεληθεί από την ενοποίησή τους.
The government plans to build roads throughout the rural countryside.	Η κυβέρνηση σχεδιάζει να κατασκευάσει δρόμους σε όλη την αγροτική ύπαιθρο.
The kidnappers tied her to a chair.	Οι απαγωγείς την έδεσαν σε μια καρέκλα.
The fisherman hung his line in the water.	Ο ψαράς κρέμασε την πετονιά του στο νερό.
The vehicles are extremely reliable.	Τα οχήματα είναι εξαιρετικά αξιόπιστα.
The main course was delicious.	Το κυρίως πιάτο ήταν νόστιμο.
Jack has been learning to plan since last month.	Ο Τζακ μαθαίνει να προγραμματίζει από τον περασμένο μήνα.
Students need to take care of their pets.	Οι μαθητές πρέπει να φροντίζουν τα κατοικίδιά τους.
This part of the river is very dangerous.	Αυτό το μέρος του ποταμού είναι πολύ επικίνδυνο.
The plight of the slaves is deplorable.	Η δεινή θέση των σκλάβων είναι αξιοθρήνητη.
While some clothing choices provoke comments.	Ενώ κάποιες ενδυματολογικές επιλογές προκαλούν σχόλια.
The package weighed three kilos.	Το πακέτο ζύγιζε τρία κιλά.
The baby diaper was covered with cocoa.	Η πάνα του μωρού ήταν καλυμμένη με κακάο.
The new model has fewer components.	Το νέο μοντέλο έχει λιγότερα εξαρτήματα.
This bird is sacred.	Αυτό το πουλί είναι ιερό.
A cloud of dust poured out among the trees.	Ένα σύννεφο σκόνης ξεχύθηκε ανάμεσα στα δέντρα.
There seems to be no end to misery and suffering.	Φαίνεται ότι δεν υπάρχει τέλος στη μιζέρια και τα βάσανα.
Afghanistan has been mired in conflict for years.	Το Αφγανιστάν έχει βυθιστεί σε συγκρούσεις εδώ και χρόνια.
I coughed discreetly.	Έβηξα διακριτικά.
They entered a house with a thatched roof.	Μπήκαν σε ένα σπίτι με αχυροσκεπή.
It was time for a break.	Ήταν ώρα για διάλειμμα.
The slightest mistake can be fatal.	Το παραμικρό λάθος μπορεί να αποβεί μοιραίο.
Animals are the main victims of deforestation.	Τα ζώα είναι τα κύρια θύματα της αποψίλωσης των δασών.
She urged her partners to do something.	Προέτρεψε τους συντρόφους της να κάνουν κάτι.
The latest data show that the crime rate is declining.	Τα τελευταία στοιχεία δείχνουν ότι το ποσοστό εγκληματικότητας μειώνεται.
Help yourself to the apple.	Βοηθήστε τον εαυτό σας στο μήλο.
Time to pause, for a while.	Ώρα για παύση, για λίγο.
The fallen water rushed back into the stream.	Το πεσμένο νερό όρμησε πίσω στο ρέμα.
He plans to open a restaurant in the city.	Σκοπεύει να ανοίξει ένα εστιατόριο στην πόλη.
I live near the river.	Μένω κοντά στο ποτάμι.
Blama wondered.	αναρωτήθηκε η Μπλάμα.
The king ordered her execution.	Ο βασιλιάς διέταξε την εκτέλεσή της.
The blind man drove the boy to the bus stop.	Ο τυφλός οδήγησε το αγόρι στη στάση του λεωφορείου.
They won the battle, but lost the war.	Κέρδισαν τη μάχη, αλλά έχασαν τον πόλεμο.
The children were proud of their lucky brother.	Τα παιδιά ήταν περήφανα για τον τυχερό αδερφό τους.
These words are repeated repeatedly.	Αυτές οι λέξεις επαναλαμβάνονται επανειλημμένα.
There were more cars on the road than ever before.	Στο δρόμο υπήρχαν περισσότερα αυτοκίνητα από ποτέ.
A handful of people watched the rally.	Μια χούφτα κόσμου παρακολούθησε τη συγκέντρωση.
With a strong effort, he lifted the crate.	Με μια δυνατή προσπάθεια, σήκωσε το τελάρο.
For her sins, she was spiritually cast into the abyss.	Για τις αμαρτίες της, ρίχτηκε πνευματικά στην άβυσσο.
Most workers live on the premises.	Οι περισσότεροι εργάτες μένουν στις εγκαταστάσεις.
Can you do the ceremony properly?	Μπορείτε να κάνετε σωστά την τελετή;
The washing machine can not be repaired.	Το πλυντήριο δεν μπορεί να επισκευαστεί.
Melt the lard on the fire.	Λιώνουμε το λαρδί στη φωτιά.
The person was not discovered with electricity.	Το άτομο δεν ανακαλύφθηκε με ηλεκτρισμό.
Some believe that such people should be arrested.	Κάποιοι πιστεύουν ότι τέτοιοι άνθρωποι πρέπει να συλληφθούν.
I am a nomadic merchant.	Είμαι νομάδας έμπορος.
He ate the sandwich.	Έφαγε το σάντουιτς.
He persuaded scientists to take a more scientific approach.	Έπεισε τους επιστήμονες να ακολουθήσουν μια πιο επιστημονική προσέγγιση.
The canals of this river are fed by the melting of the snow.	Τα κανάλια αυτού του ποταμού τροφοδοτούνται από το λιώσιμο του χιονιού.
Science has never been so advanced.	Ποτέ η επιστήμη δεν ήταν τόσο εξελιγμένη.
The crane crushed two cars.	Ο γερανός καταπλάκωσε δύο αυτοκίνητα.
You make us wait for the bus!	Μας κάνεις να περιμένουμε το λεωφορείο!
Nikos asked for political asylum.	Ο Νίκος ζήτησε πολιτικό άσυλο.
He barely managed to get the job done.	Μετά βίας κατάφερε να ολοκληρώσει τη δουλειά.
What he said is true.	Αυτό που είπε είναι αλήθεια.
The ship became a beach after launch.	Το πλοίο έγινε παραλία μετά την εκκίνηση.
Farmers planted oranges, bananas and papayas.	Οι αγρότες φύτεψαν πορτοκαλιές, μπανανιές και παπάγια.
The wedding plans were left unfinished.	Τα σχέδια γάμου έμειναν ανολοκλήρωτα.
Running water is essential for life.	Το τρεχούμενο νερό είναι απαραίτητο για τη ζωή.
Only a few of the schools brought money.	Μόνο μερικά από τα σχολεία έφεραν χρήματα.
Eggs are a good source of biotin.	Τα αυγά είναι μια καλή πηγή βιοτίνης.
He shook hands with his old friend.	Έδωσε τα χέρια με τον παλιό του φίλο.
But that day never came.	Αλλά αυτή η μέρα δεν ήρθε ποτέ.
The farmer has a large, healthy crop.	Ο αγρότης έχει μεγάλη, υγιή σοδειά.
It is an essential nutrient for the human body.	Είναι ένα απαραίτητο θρεπτικό συστατικό για τον ανθρώπινο οργανισμό.
He needed two cups of sugar.	Χρειαζόταν δύο φλιτζάνια ζάχαρη.
Police threw stones and tried to break the bones.	Οι αστυνομικοί πέταξαν πέτρες και προσπάθησαν να σπάσουν τα κόκαλα.
Participants with broad social connections performed better on memory tests.	Οι συμμετέχοντες με ευρείες κοινωνικές συνδέσεις έχουν καλύτερες επιδόσεις στα τεστ μνήμης.
It was just a harmless attack.	Ήταν απλώς μια ακίνδυνη επίθεση.
Research shows that cows are more useful than camels.	Έρευνες δείχνουν ότι οι αγελάδες είναι πιο χρήσιμες από τις καμήλες.
The submarine was crossing the ocean at high speed.	Το υποβρύχιο διέσχιζε τον ωκεανό με μεγάλη ταχύτητα.
Is anyone affected in your family?	Επηρεάζεται κάποιος στην οικογένειά σας;
Unfortunately, no one was injured.	Δυστυχώς, κανείς δεν τραυματίστηκε.
I'm sure you will do just fine.	Είμαι σίγουρος ότι θα τα καταφέρεις μια χαρά.
He drank a sip of water.	Ήπιε μια γουλιά νερό.
Attach the wooden planks to the frame.	Στερεώστε τις ξύλινες σανίδες στο πλαίσιο.
This seems to be the only logical solution.	Αυτή φαίνεται να είναι η μόνη λογική λύση.
We now use cheap and disposable plastic products.	Πλέον χρησιμοποιούμε φθηνά και πλαστικά προϊόντα μιας χρήσης.
A mixture of sugar and water.	Ένα μείγμα ζάχαρης και νερού.
The teacher drew a detailed map.	Ο καθηγητής σχεδίασε έναν λεπτομερή χάρτη.
The locals believe that this tree is sacred.	Οι ντόπιοι πιστεύουν ότι αυτό το δέντρο είναι ιερό.
Many scientists agree that science should inform ethical decisions.	Πολλοί επιστήμονες συμφωνούν ότι η επιστήμη πρέπει να ενημερώνει τις ηθικές αποφάσεις.
A quick turn and the bottle flipped.	Μια γρήγορη στροφή και το μπουκάλι ξεφύλλωσε.
A blood test can tell if you are pregnant.	Μια εξέταση αίματος μπορεί να πει εάν είστε έγκυος.
The city will soon be fully served by trains.	Η πόλη σύντομα θα εξυπηρετείται πλήρως από τρένα.
Dense, heavy clouds hung on the horizon.	Πυκνά, βαριά σύννεφα κρέμονταν στον ορίζοντα.
Lack of electricity is a huge problem here.	Η έλλειψη ηλεκτρικής ενέργειας είναι ένα τεράστιο πρόβλημα εδώ.
The duct in the attic is leaking.	Ο αγωγός στη σοφίτα έχει διαρροή.
What we eat has a direct impact on our health.	Αυτό που τρώμε έχει άμεσο αντίκτυπο στην υγεία μας.
Teaching staff members were asked to keep their mouths shut.	Ζητήθηκε από τα μέλη του διδακτικού προσωπικού να κρατήσουν το στόμα τους κλειστό.
Many items in the kitchen were made of stainless steel.	Πολλά αντικείμενα στην κουζίνα ήταν από ανοξείδωτο χάλυβα.
Construction requires large quantities of cement.	Η κατασκευή απαιτεί μεγάλες ποσότητες τσιμέντου.
These are our hardworking employees.	Αυτοί είναι οι εργατικοί μας υπάλληλοι.
Volunteers participated in relief efforts.	Εθελοντές συμμετείχαν σε προσπάθειες βοήθειας.
The court is a complex process.	Το δικαστήριο είναι μια πολύπλοκη διαδικασία.
Unfortunately, the crops did not grow very well.	Δυστυχώς, οι καλλιέργειες δεν αναπτύχθηκαν πολύ καλά.
The zoo receives more visitors every year.	Ο ζωολογικός κήπος δέχεται περισσότερους επισκέπτες κάθε χρόνο.
Who is responsible for this?	Ποιος ευθύνεται για αυτό;
He was emaciated, worn out.	Ήταν αδυνατισμένος, φθαρμένος.
The villagers lived in miserable poverty.	Οι χωρικοί ζούσαν σε άθλια φτώχεια.
If the ground is hard, this will help.	Εάν το έδαφος είναι σκληρό, αυτό θα βοηθήσει.
Priests were paid a meager amount.	Οι ιερείς πληρώνονταν ένα πενιχρό ποσό.
Her car broke down on the highway.	Το αυτοκίνητό της χάλασε στον αυτοκινητόδρομο.
She jumped up and went back to her bed, unable to sleep.	Πετάχτηκε και γύρισε στο κρεβάτι της, μη μπορώντας να κοιμηθεί.
The bathroom was full of bubbles.	Το μπάνιο γέμισε φυσαλίδες.
The oil spill polluted several miles of ocean.	Η πετρελαιοκηλίδα μόλυνε αρκετά μίλια ωκεανού.
Elephants have lived and wandered on this earth for millennia.	Οι ελέφαντες έζησαν και περιπλανήθηκαν σε αυτή τη γη εδώ και χιλιετίες.
This neighborhood has many rich people.	Αυτή η γειτονιά έχει πολλούς πλούσιους.
Families are the basic unit of a society.	Οι οικογένειες είναι η βασική μονάδα μιας κοινωνίας.
Place the mixture in the blender.	Τοποθετούμε το μείγμα στο μπλέντερ.
The window is now broken.	Το παράθυρο είναι πλέον σπασμένο.
This rowing boat is made of heavy wood.	Αυτή η βάρκα με κωπηλασία είναι κατασκευασμένη από βαρύ ξύλο.
The museum collection is extensive.	Η συλλογή του μουσείου είναι εκτεταμένη.
Most people think it's too complicated.	Οι περισσότεροι πιστεύουν ότι είναι πολύ περίπλοκο.
Use a fork and spoon.	Χρησιμοποιήστε ένα πιρούνι και ένα κουτάλι.
The oil industry is extremely important.	Η βιομηχανία πετρελαίου είναι εξαιρετικά σημαντική.
The thorns provided shelter from the elements.	Τα αγκάθια παρείχαν καταφύγιο από τα στοιχεία.
Observe the blood that stains the bandage.	Παρατηρήστε το αίμα που λερώνει τον επίδεσμο.
Be careful not to spoil it.	Πρόσεχε μην το χαλάσεις.
My childhood love was cute.	Η παιδική μου αγάπη ήταν χαριτωμένη.
Our class will go to the zoo tomorrow.	Η τάξη μας θα πάει αύριο στο ζωολογικό κήπο.
The truck delivered the goods on time.	Το φορτηγό παρέδωσε τα εμπορεύματα εγκαίρως.
He went to the room and opened the door.	Πήγε στο δωμάτιο και άνοιξε την πόρτα.
His leadership was short-lived.	Η ηγεσία του ήταν βραχύβια.
The electricity company was called to repair the machine.	Η εταιρεία ηλεκτρισμού κλήθηκε να επισκευάσει το μηχάνημα.
The rules of this sport are very strict.	Οι κανόνες αυτού του αθλήματος είναι πολύ αυστηροί.
I'm used to living a life without freedom.	Έχω συνηθίσει σε μια ζωή χωρίς ελευθερία.
The politician wants higher tariffs.	Ο πολιτικός θέλει υψηλότερους δασμούς.
He came without fish after fishing all night.	Ήρθε χωρίς ψάρια αφού ψάρευε όλη τη νύχτα.
Inject the paint into the mold.	Εγχύστε τη βαφή στο καλούπι.
This country is historically important.	Αυτή η χώρα είναι ιστορικά σημαντική.
She scratched her forehead.	Έξυσε το μέτωπό της.
Reduce your stress levels.	Μειώστε τα επίπεδα άγχους σας.
He insisted on paying the bill.	Επέμεινε να πληρώσει τον λογαριασμό.
We must give ourselves time to be happy.	Πρέπει να δώσουμε χρόνο στον εαυτό μας για να είμαστε ευτυχισμένοι.
When they are young, they are full of life.	Όταν είναι νέοι, είναι γεμάτοι ζωή.
Fresh air and exercise are good for your health.	Ο καθαρός αέρας και η άσκηση κάνουν καλό στην υγεία.
The locals have lived in this area for centuries.	Οι ντόπιοι ζουν σε αυτή την περιοχή για αιώνες.
She tried to drive the train, but was rejected.	Εκείνη προσπάθησε να οδηγήσει το τρένο, αλλά απορρίφθηκε.
The edible parts of the tree are its fruit.	Τα βρώσιμα μέρη του δέντρου είναι ο καρπός του.
The ice is catching, says a guide.	Ο πάγος πιάνει, λέει ένας ξεναγός.
A bread knife was on the table.	Ένα μαχαίρι ψωμιού βρισκόταν στο τραπέζι.
George lives in a house with three bedrooms.	Ο Γιώργος μένει σε ένα σπίτι με τρία υπνοδωμάτια.
There is no excuse for violence.	Δεν υπάρχει καμία δικαιολογία για τη βία.
He had helped many abused women in the past.	Είχε βοηθήσει πολλές κακοποιημένες γυναίκες στο παρελθόν.
Wheelchair ramps are available for your convenience.	Διατίθενται ράμπες για αναπηρικά αμαξίδια για την εξυπηρέτησή σας.
A ship crashed on the slope of a mountain.	Ένα πλοίο έπεσε στην πλαγιά ενός βουνού.
The cinema was completely deserted.	Ο κινηματογράφος ήταν εντελώς έρημος.
The emir destroyed their offices.	Ο εμίρης κατέστρεψε τα γραφεία τους.
All the "kings", however, were in fact just hypocrites.	Όλοι οι «βασιλιάδες», όμως, στην πραγματικότητα ήταν απλώς υποκριτές.
He spoke slowly, as if thinking carefully before speaking.	Μίλησε αργά, σαν να σκεφτόταν προσεκτικά πριν μιλήσει.
They promote improved health.	Προάγουν τη βελτίωση της υγείας.
They emphasize the dramatic effect of their ban.	Τονίζουν τη δραματική επίδραση της απαγόρευσής τους.
It is wrong to make people suffer for their beliefs.	Είναι λάθος να κάνεις τους ανθρώπους να υποφέρουν για τα πιστεύω τους.
Every day the body becomes weaker and weaker.	Κάθε μέρα το σώμα γίνεται όλο και πιο αδύναμο.
Two company representatives complained,	Δύο εκπρόσωποι της εταιρείας παραπονέθηκαν,
The company has expanded rapidly in recent years.	Η εταιρεία επεκτάθηκε ραγδαία τα τελευταία χρόνια.
We are at war.	Είμαστε σε πόλεμο.
I like to visit this park.	Μου αρέσει να επισκέπτομαι αυτό το πάρκο.
As education is free here, all children can attend.	Δεδομένου ότι η εκπαίδευση είναι δωρεάν εδώ, όλα τα παιδιά μπορούν να παρακολουθήσουν.
For justice to be done, the law must be obeyed.	Για την τήρηση της δικαιοσύνης, ο νόμος πρέπει να γίνεται σεβαστός.
Political leaders condemned the decision.	Οι πολιτικοί αρχηγοί καταδίκασαν την απόφαση.
The farmers are looking forward to the harvest festival.	Το φεστιβάλ συγκομιδής περιμένουν με ανυπομονησία οι αγρότες.
Include the pulp, it is quite tasty.	Συμπεριλάβετε και τον πελτέ, είναι αρκετά νόστιμο.
Let's build a new cathedral in its place.	Ας χτίσουμε έναν νέο καθεδρικό ναό στη θέση του.
The best work of Spielberg.	Το καλύτερο έργο του Σπίλμπεργκ.
The stores renewed all items.	Τα καταστήματα ανανέωσαν όλα τα είδη.
The deal was done quickly.	Η συμφωνία έγινε γρήγορα.
The shirt was red.	Το πουκάμισο ήταν κόκκινο.
Water does not dissolve carbon dioxide.	Το νερό δεν διαλύει το διοξείδιο του άνθρακα.
There was a drop in road traffic.	Πτώση σημειώθηκε στην οδική κυκλοφορία.
The city walls were destroyed during the siege.	Τα τείχη της πόλης καταστράφηκαν κατά τη διάρκεια της πολιορκίας.
The chocolate ice cream was melting.	Το παγωτό σοκολάτα έλιωνε.
She opened her eyes wide.	Άνοιξε διάπλατα τα μάτια της.
Even car thieves have trouble selling these vehicles.	Ακόμη και οι κλέφτες αυτοκινήτων έχουν πρόβλημα να πουλήσουν αυτά τα οχήματα.
This tree produces fruit twice a year.	Αυτό το δέντρο παράγει καρπούς δύο φορές το χρόνο.
Finally, shut up.	Τελικά, σώπασε.
Police found his weapon at the scene.	Η αστυνομία βρήκε το όπλο του στο σημείο.
Investigations were used to determine the cause.	Χρησιμοποιήθηκαν έρευνες για τον προσδιορισμό της αιτίας.
He was out taking pictures.	Ήταν έξω για να βγάζει φωτογραφίες.
Increasing production was a priority.	Η αύξηση της παραγωγής ήταν προτεραιότητα.
All guests will be provided with reading material.	Σε όλους τους επισκέπτες θα παρέχεται αναγνωστικό υλικό.
The farm is quite small.	Το αγρόκτημα είναι αρκετά μικρό.
He looked at the photo with love.	Κοίταξε με αγάπη τη φωτογραφία.
They were tired little people.	Ήταν κουρασμένα ανθρωπάκια.
He was arrested for questioning.	Συνελήφθη για ανάκριση.
We have to come to terms with what the police told us.	Πρέπει να συμφιλιωθούμε με αυτό που μας είπε η αστυνομία.
He had a hard time coping with the students.	Δυσκολευόταν να τα βγάλει πέρα ​​με τους μαθητές.
He ate lunch and then went to the store.	Έφαγε μεσημεριανό και μετά πήγε στο κατάστημα.
He talks and talks, but he says little.	Μιλάει και μιλάει, αλλά λέει ελάχιστη ουσία.
The risk of global warming is increasing every year.	Ο κίνδυνος της υπερθέρμανσης του πλανήτη αυξάνεται κάθε χρόνο.
He left me alone.	Με άφησε μόνη.
In recent months, the girl's behavior has changed.	Τους τελευταίους μήνες η συμπεριφορά του κοριτσιού άλλαξε.
Instead of eating the fish raw, he fried it.	Αντί να φάει το ψάρι ωμό, το τηγάνισε.
They did not stop for water or food.	Δεν σταμάτησαν για νερό ή φαγητό.
The market is not open to foreigners.	Η αγορά δεν είναι ανοιχτή σε ξένους.
Use non-stick pans to make pancakes.	Χρησιμοποιήστε αντικολλητικά τηγάνια για να φτιάξετε τηγανίτες.
The cat is gone.	Η γάτα έφυγε.
The trees began to sprout immediately after.	Τα δέντρα άρχισαν να βλασταίνουν αμέσως μετά.
The clay pot was filled with delicious fragrant soup.	Το πήλινο δοχείο ήταν γεμάτο με νόστιμη μυρωδάτη σούπα.
His popularity was growing rapidly.	Η δημοτικότητά του αυξανόταν γρήγορα.
A forest fire spread quickly from one village to another.	Μια δασική πυρκαγιά εξαπλώθηκε γρήγορα από το ένα χωριό στο άλλο.
The operating system options are displayed on the screen.	Στην οθόνη εμφανίζονται οι επιλογές του λειτουργικού συστήματος.
He ran every day.	Έτρεχε κάθε μέρα.
The lights are dim.	Τα φώτα είναι αμυδρά.
The gas station was closed during the storm.	Το πρατήριο ήταν κλειστό κατά τη διάρκεια της καταιγίδας.
She pulled some coins in her direction.	Έσυρε μερικά νομίσματα προς την κατεύθυνση της.
To what extent would you be willing to cooperate?	Σε ποιο βαθμό θα ήσασταν διατεθειμένοι να συνεργαστείτε;
A group of children were playing nearby.	Μια ομάδα παιδιών έπαιζε εκεί κοντά.
He will go home when the job is done.	Θα πάει σπίτι όταν τελειώσει η δουλειά.
She called a member of her sister's family.	Κάλεσε ένα μέλος από την οικογένεια της αδερφής της.
Some then claimed that the tree was diseased.	Στη συνέχεια, κάποιοι ισχυρίστηκαν ότι το δέντρο ήταν άρρωστο.
The party took place in a hall.	Το πάρτι έγινε σε αίθουσα.
The situation of women has improved in recent years.	Η κατάσταση των γυναικών έχει βελτιωθεί τα τελευταία χρόνια.
The rocket unleashed the destruction of the royal family.	Ο πύραυλος εξαπέλυσε την καταστροφή της βασιλικής οικογένειας.
The fish is boiled in sea water.	Το ψάρι βράζεται σε θαλασσινό νερό.
Here, you can try delicious cuisine.	Εδώ, μπορείτε να δοκιμάσετε νόστιμη κουζίνα.
The food here is not great.	Το φαγητό εδώ δεν είναι εξαιρετικό.
He was a wonderful leader, respected by all.	Ήταν ένας υπέροχος αρχηγός, σεβαστός από όλους.
I can not do it alone.	Δεν μπορώ να το κάνω μόνος μου.
A party of journalists accompanied him.	Ένα πάρτι δημοσιογράφων τον συνόδευε.
I tried to solve the problem, but to no avail.	Προσπάθησα να λύσω το πρόβλημα, αλλά χωρίς αποτέλεσμα.
Everyone will laugh with you.	Όλοι θα γελάσουν μαζί σου.
The government has enacted legislation to increase national security efforts.	Η κυβέρνηση θέσπισε νομοθεσία για να αυξήσει τις προσπάθειες εθνικής ασφάλειας.
The last days of winter are often very cold.	Οι τελευταίες μέρες του χειμώνα είναι συχνά πολύ κρύες.
They will erase the rumors.	Θα σβήσουν τις φήμες.
Therefore, the bill is extremely expensive.	Επομένως, ο λογαριασμός είναι εξαιρετικά δαπανηρός.
The director was briefly fired.	Ο διευθυντής απολύθηκε συνοπτικά.
The clerk walked over wearing an ugly striped shirt.	Ο υπάλληλος πέρασε από πάνω φορώντας ένα άσχημο ριγέ πουκάμισο.
They were arrested by the police.	Συνελήφθησαν από την αστυνομία.
Avoid heavy traffic.	Αποφύγετε την πυκνή κυκλοφορία.
As the sun was setting, the baron's wife lit candles.	Καθώς ο ήλιος έδυε, η γυναίκα του βαρόνου άναψε κεριά.
The singer stopped as soon as he heard her voice.	Ο τραγουδιστής μόλις άκουσε τη φωνή της σταμάτησε.
The conspirators want to undermine the government.	Οι συνωμότες θέλουν να υπονομεύσουν την κυβέρνηση.
We had to stop for gas.	Έπρεπε να σταματήσουμε για βενζίνη.
They visited each other's house for years.	Επισκεπτόταν ο ένας στο σπίτι του άλλου για χρόνια.
Many religions and cultures consider certain things sacred.	Πολλές θρησκείες και πολιτισμοί θεωρούν ορισμένα πράγματα ιερά.
Build the hut as shown on the poster.	Φτιάξτε την καλύβα όπως φαίνεται στην αφίσα.
The authorities must act quickly.	Οι αρχές πρέπει να δράσουν γρήγορα.
But their deep eyes spoke of sadness.	Αλλά τα βαθιά τους μάτια μιλούσαν για θλίψη.
The kitten murmured, rubbing his head in her hand.	Το γατάκι γουργούρισε, τρίβοντας το κεφάλι του στο χέρι της.
We proceed to narrow cobbled streets.	Προχωράμε σε στενά πλακόστρωτα δρομάκια.
The animals grazed contentedly in the meadow.	Τα ζώα έβοσκαν ικανοποιημένα στο λιβάδι.
Failed the lead test.	Απέτυχε στο τεστ για μόλυβδο.
Organic products have been available for years.	Προϊόντα βιολογικής καλλιέργειας είναι διαθέσιμα εδώ και χρόνια.
We really live in interesting times.	Πραγματικά ζούμε σε ενδιαφέρουσες εποχές.
However, there was heavy cloud cover in the area.	Ωστόσο, στην περιοχή υπήρχε έντονη νεφελώδης κάλυψη.
The deck belonged to her husband.	Το κατάστρωμα ανήκε στον άντρα της.
The noise stopped suddenly.	Ο θόρυβος σταμάτησε ξαφνικά.
Passion, love and empathy are what motivated him.	Το πάθος, η αγάπη και η ενσυναίσθηση είναι αυτά που τον παρακίνησαν.
He wears a suit and bow tie at work.	Φοράει κοστούμι και παπιγιόν στη δουλειά.
When the music stopped, the dancers left the stage.	Όταν σταμάτησε η μουσική, οι χορευτές έφυγαν από τη σκηνή.
She was always looking over her shoulder for her parents.	Πάντα έψαχνε πάνω από τον ώμο της τους γονείς της.
English is taught for nine months in the lower grades.	Τα αγγλικά διδάσκονται για εννέα μήνες στις κατώτερες τάξεις.
Her speech was greeted with mixed answers.	Η ομιλία της χαιρετίστηκε με ανάμεικτες απαντήσεις.
Few builders were hired.	Λίγοι οικοδόμοι προσλάμβαναν.
The horse was a beautiful white stallion.	Το άλογο ήταν ένας όμορφος λευκός επιβήτορας.
He whistled as he walked.	Σφύριξε καθώς περπατούσε.
I'm not very keen on other trips around the world.	Δεν είμαι πολύ πρόθυμος για άλλα ταξίδια στον κόσμο.
This castle has a long history.	Αυτό το κάστρο έχει μακρά ιστορία.
Their success can be attributed to their work ethic.	Η επιτυχία τους μπορεί να αποδοθεί στην εργασιακή τους ηθική.
Which speakers can you think of which have three drivers?	Ποια ηχεία μπορείτε να σκεφτείτε ποια έχουν τρία προγράμματα οδήγησης;
In many cultures, the color red is generally used.	Σε πολλούς πολιτισμούς, το κόκκινο χρώμα χρησιμοποιείται γενικά.
The divorce rate here is quite high.	Το ποσοστό διαζυγίων εδώ είναι αρκετά υψηλό.
Most of their neighbors make their own clothes.	Οι περισσότεροι γείτονές τους φτιάχνουν μόνοι τους τα ρούχα τους.
His dull eyes looked tired.	Τα θαμπά μάτια του έμοιαζαν κουρασμένα.
He knows the place well.	Ξέρει καλά τον τόπο.
It happened to me.	Μου το πέρασε.
He criticized successive governments.	Άσκησε κριτική στις διαδοχικές κυβερνήσεις.
He is the eldest of three brothers.	Είναι ο μεγαλύτερος από τα τρία αδέρφια.
You can never say.	Δεν μπορείς ποτέ να πεις.
The capital of the peninsula is a center of culture and art.	Η πρωτεύουσα της χερσονήσου είναι κέντρο πολιτισμού και τέχνης.
I'm trying to write this book.	Προσπαθώ να γράψω αυτό το βιβλίο.
The landslides blocked many roads under the mountain.	Οι κατολισθήσεις απέκλεισαν πολλούς δρόμους κάτω από το βουνό.
Immigrants are often abused.	Οι μετανάστες συχνά υφίστανται κακοποίηση.
By the end of the day, the family was starving.	Μέχρι το τέλος της ημέρας, η οικογένεια λιμοκτονούσε.
Fix the broken chair.	Διόρθωσε τη σπασμένη καρέκλα.
Troops occupied the city without warning.	Τα στρατεύματα κατέλαβαν την πόλη χωρίς προειδοποίηση.
The autumn leaves had shades of red and yellow.	Τα φθινοπωρινά φύλλα είχαν αποχρώσεις του κόκκινου και του κίτρινου.
The tomb is built on a slope.	Ο τάφος είναι χτισμένος σε μια πλαγιά.
When the dough was baked, it was served.	Όταν ψήθηκε η ζύμη, σερβιρίστηκε.
Aerosols are tiny particles of solid or liquid.	Τα αερολύματα είναι μικροσκοπικά σωματίδια στερεού ή υγρού.
Many species of animals are now on the endangered list.	Πολλά είδη ζώων βρίσκονται πλέον στον κατάλογο των απειλούμενων με εξαφάνιση.
The dog ate my lessons.	Ο σκύλος έφαγε τα μαθήματά μου.
The noise exceeded the decibel levels.	Ο θόρυβος ξεπέρασε τα επίπεδα των ντεσιμπέλ.
Her lips were bright pink.	Τα χείλη της ήταν έντονο ροζ.
A quarrel broke out over who was to blame.	Ξέσπασε καυγάς για το ποιος έφταιγε.
In many countries, hunting is now strictly regulated.	Σε πολλές χώρες, το κυνήγι είναι πλέον αυστηρά ρυθμισμένο.
Make sure you take the last bus home.	Φροντίστε να πάρετε το τελευταίο λεωφορείο για το σπίτι.
The rain had dropped before midnight.	Η βροχή είχε μειωθεί πριν τα μεσάνυχτα.
The cockroach ran to the floor.	Η κατσαρίδα έτρεξε στο πάτωμα.
The queen passed slowly.	Η βασίλισσα πέρασε αργά.
Today, people avoid talking to strangers.	Σήμερα, οι άνθρωποι αποφεύγουν να μιλήσουν με αγνώστους.
This band is known for its humorous lyrics.	Αυτό το συγκρότημα είναι γνωστό για τους χιουμοριστικούς στίχους του.
Several local fishermen took part in the protest.	Αρκετοί ντόπιοι ψαράδες συμμετείχαν στη διαμαρτυρία.
Her novels have been translated into many languages.	Τα μυθιστορήματά της έχουν μεταφραστεί σε πολλές γλώσσες.
It was an awkward moment.	Ήταν μια άβολη στιγμή.
Some species grow to enormous sizes.	Μερικά είδη μεγαλώνουν σε τεράστια μεγέθη.
Better not to see them too often.	Καλύτερα να μην τα βλέπεις πολύ συχνά.
Separate the yolks from the egg whites.	Χωρίζουμε τους κρόκους από τα ασπράδια.
A mailing list is a list of email addresses.	Μια λίστα αλληλογραφίας είναι μια λίστα διευθύνσεων email.
A door knocked on the house.	Μια πόρτα χτύπησε στο σπίτι.
Fund managers are in a terrible bond.	Οι διαχειριστές κεφαλαίων βρίσκονται σε τρομερό δεσμό.
Her body was deeply tanned.	Το σώμα της ήταν βαθιά μαυρισμένο.
Beans are spread thinly on the ground.	Τα φασόλια απλώνονται αραιά στο έδαφος.
These currents are biologically diverse.	Αυτά τα ρεύματα είναι βιολογικά ποικίλα.
Some women took courage early in the morning.	Μερικές γυναίκες έκαναν θάρρος νωρίς το πρωί.
Has a history of alcohol problems.	Έχει ιστορικό προβλημάτων με το αλκοόλ.
They got off their seats on the train.	Κατέβηκαν από τις θέσεις τους στο τρένο.
He arrived as soon as they finished eating.	Έφτασε μόλις τελείωσαν το φαγητό.
Mix the buttermilk and egg together.	Ανακατεύουμε το βουτυρόγαλα και το αυγό μαζί.
Splash in cool water.	Πιτσίλισε στο δροσερό νερό.
A white feather floated slightly in the air.	Ένα λευκό φτερό επέπλεε ελαφρά στον αέρα.
Her husband left four months ago.	Ο άντρας της έφυγε πριν από τέσσερις μήνες.
The proof is in the pudding.	Η απόδειξη είναι στην πουτίγκα.
Promoted for the job.	Προήχθη για τη δουλειά.
The earth's crust breaks into huge slabs.	Ο φλοιός της γης σπάει σε τεράστιες πλάκες.
Countries have been instructed to consider nuclear power as an option.	Οι χώρες έλαβαν οδηγίες να εξετάσουν την πυρηνική ενέργεια ως επιλογή.
He was a red and golden dragon.	Ήταν ένας κόκκινος και χρυσός δράκος.
Thousands of students attend this university every year.	Χιλιάδες φοιτητές φοιτούν σε αυτό το πανεπιστήμιο κάθε χρόνο.
For example, it is common to eat crabs during them	Για παράδειγμα, συνηθίζεται να τρώμε καβούρια κατά τη διάρκεια τους
The government is determined to protect the environment.	Η κυβέρνηση είναι αποφασισμένη να προστατεύσει το περιβάλλον.
The work requires attention to detail and concentration.	Η δουλειά απαιτεί προσοχή στη λεπτομέρεια και συγκέντρωση.
He took off his hat.	Αφαίρεσε το καπέλο του.
The author strictly adhered to the facts.	Ο συγγραφέας τήρησε αυστηρά τα γεγονότα.
A green field stretches on the horizon.	Ένα πράσινο χωράφι απλώνεται στον ορίζοντα.
Balance the factions within the family.	Ισορροπήστε τις φατρίες μέσα στην οικογένεια.
An attempt was made to roast.	Έγινε προσπάθεια στο ψητό.
First, brown the onions over low heat.	Αρχικά, ροδίζουμε τα κρεμμύδια σε χαμηλή φωτιά.
Nobody knew what to do.	Κανείς δεν ήξερε τι να κάνει.
The twentieth century was a time of great importance for architecture.	Ο εικοστός αιώνας ήταν μια εποχή μεγάλης σημασίας για την αρχιτεκτονική.
Study groups can influence academic performance.	Οι ομάδες μελέτης μπορούν να επηρεάσουν την ακαδημαϊκή επίδοση.
He grabbed a knife firmly.	Έπιασε γερά ένα μαχαίρι.
Occasionally immobile, sometimes very anxious.	Περιστασιακά ακίνητος, μερικές φορές πολύ ανήσυχος.
Shellfish are a symbol of prosperity.	Τα οστρακοειδή είναι σύμβολο ευημερίας.
Pick up some tiny blue feathers.	Μάζεψε μερικά μικροσκοπικά μπλε φτερά.
Technology used to be considered an internal activity.	Η τεχνολογία παλαιότερα θεωρούνταν μια εσωτερική δραστηριότητα.
A cockroach flew to the floor.	Μια κατσαρίδα πέταξε στο πάτωμα.
It started with a strong breeze.	Ξεκίνησε με δυνατό αεράκι.
The life of a young man was ruined.	Η ζωή ενός νεαρού ατόμου καταστράφηκε.
Initially, you will need two cups of brown sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
Several young people died.	Αρκετοί νέοι πέθαναν.
They got angry when they refused the service.	Θύμωσαν όταν αρνήθηκαν την υπηρεσία.
Shake your hair and look here, please.	Κούνησε τα μαλλιά σου και κοίτα εδώ, σε παρακαλώ.
He has a job.	Έχει δουλειά.
An early feeling that something is wrong.	Μια πρώιμη αίσθηση ότι κάτι δεν είναι σωστό.
Technology has undergone many changes.	Η τεχνολογία έχει υποστεί πολλές αλλαγές.
The sun was shining brightly and brightly.	Ο ήλιος έλαμπε δυνατά και λαμπερά.
Shakespeare is considered one of the greatest writers.	Ο Σαίξπηρ θεωρείται ένας από τους μεγαλύτερους συγγραφείς.
They became impatient.	Έγιναν ανυπόμονοι.
The country is famous for its food and wine.	Η χώρα φημίζεται για το φαγητό και το κρασί της.
The crime was theft, not murder.	Το έγκλημα ήταν κλοπή, όχι φόνος.
A sudden, decisive action.	Μια ξαφνική, αποφασιστική ενέργεια.
The end result was unclear.	Το τελικό αποτέλεσμα ήταν ασαφές.
Obedience to authority is essential.	Η υπακοή στην εξουσία είναι απαραίτητη.
Seeing people suffer is awful.	Το να βλέπεις ανθρώπους να υποφέρουν είναι απαίσιο.
Alkaline earth metals react violently with acid.	Τα μέταλλα των αλκαλικών γαιών αντιδρούν βίαια με το οξύ.
There was a crazy party upstairs.	Στον επάνω όροφο γινόταν ένα τρελό πάρτι.
Note the willingness of the machine to thank us.	Σημειώστε την προθυμία του μηχανήματος να μας ευχαριστήσει.
Our party continued upwards.	Το πάρτι μας συνεχίστηκε προς τα πάνω.
Appeared at the exhibition.	Εμφανίστηκε στην έκθεση.
The setting sun cast a wide beam of light over the ocean.	Ο ήλιος που δύει έριξε ένα ευρύ φώτα της δημοσιότητας πάνω από τον ωκεανό.
Participants in these experiments were blind.	Οι συμμετέχοντες σε αυτά τα πειράματα ήταν τυφλοί.
The area enjoyed regular rainfall.	Η περιοχή απολάμβανε τακτικές βροχοπτώσεις.
He has a strong voice but a weak character.	Έχει δυνατή φωνή αλλά αδύναμο χαρακτήρα.
They will never forget that.	Δεν θα το ξεχάσουν ποτέ αυτό.
Gadgets are a must.	Τα gadget είναι απαραίτητα.
His personality is that of a corporate empire builder.	Η προσωπικότητά του είναι αυτή ενός εταιρικού κατασκευαστή αυτοκρατοριών.
Never despair, no matter what your troubles.	Ποτέ μην απελπίζεστε, ανεξάρτητα από τα δεινά σας.
The chemical element tin is silver white.	Το χημικό στοιχείο κασσίτερος είναι ασημί λευκό.
The night sky slowly faded to twilight.	Ο νυχτερινός ουρανός έσβηνε σιγά σιγά στο λυκόφως.
There is plenty of room for interpretation.	Υπάρχει αρκετός χώρος για ερμηνείες.
True independence is rare.	Η αληθινή ανεξαρτησία είναι σπάνια.
Broken glass scattered on the ground.	Σπασμένο γυαλί σκόρπισε το έδαφος.
This is a fundamental difference.	Αυτή είναι μια θεμελιώδης διαφορά.
This area produces some of the best sweets.	Αυτή η περιοχή παράγει μερικά από τα καλύτερα γλυκά.
The vintage festival was in progress.	Η γιορτή του τρύγου ήταν σε εξέλιξη.
She appeared surprised by the sudden noise.	Εμφανίστηκε έκπληκτη από τον ξαφνικό θόρυβο.
Tourists used to flock to this seaside diamond.	Κάποτε τουρίστες συνέρρεαν σε αυτό το παραθαλάσσιο διαμάντι.
The locals have been flocking to this brewery for a long time.	Οι ντόπιοι έχουν συρρέει εδώ και καιρό σε αυτό το ζυθοποιείο.
He broke a world record.	Έσπασε παγκόσμιο ρεκόρ.
My doctor keeps drinking more water.	Ο γιατρός μου συνεχίζει να πίνω περισσότερο νερό.
Lions were often bothered by dogs.	Τα λιοντάρια ενοχλούνταν συχνά από τα σκυλιά.
Regulations prohibit the use of plastic bags.	Οι κανονισμοί απαγορεύουν τη χρήση πλαστικών σακουλών.
Foreign visitors should only enter designated ports.	Οι ξένοι επισκέπτες πρέπει να εισέρχονται μόνο σε καθορισμένα λιμάνια.
Our life is much better now.	Η ζωή μας είναι πολύ καλύτερη τώρα.
English came out on top.	Τα αγγλικά βγήκαν στην κορυφή.
Insects do not have a brain.	Τα έντομα δεν έχουν εγκέφαλο.
The little girl could not stop laughing.	Το κοριτσάκι δεν μπορούσε να σταματήσει να γελάει.
People seemed to prefer silence to conversation.	Οι άνθρωποι φαινόταν να προτιμούν τη σιωπή από τη συζήτηση.
The young man was given an office.	Στον νέο άνδρα δόθηκε ένα γραφείο.
I felt that we were related spirits.	Ένιωθα ότι ήμασταν συγγενικά πνεύματα.
She named her calf after her mother.	Ονόμασε το μοσχάρι της από τη μητέρα της.
The trend pattern was volatile.	Το πρότυπο τάσης ήταν ασταθές.
The passage was so narrow that almost no one could walk.	Το πέρασμα ήταν τόσο στενό που σχεδόν κανείς δεν μπορούσε να περπατήσει.
What do you base your economy on?	Σε τι βασίζετε την οικονομία σας;
Judging by his expression, no one would disagree with that.	Κρίνοντας από την έκφρασή του, κανείς δεν θα διαφωνούσε με αυτό.
There has been a dramatic increase in cancer cases.	Έχει σημειωθεί δραματική αύξηση των περιπτώσεων καρκίνου.
I asked her for directions to the hotel.	Της ζήτησα οδηγίες για το ξενοδοχείο.
Wash your clothes in cold water.	Πλύνετε τα ρούχα σας σε κρύο νερό.
I hope he reacts logically.	Ελπίζω να αντιδράσει λογικά.
The icy hand was full of pain.	Το παγωμένο χέρι ήταν γεμάτο πόνο.
The head of the underworld.	Το κεφάλι του υποκόσμου.
Students are unruly clergy.	Οι μαθητές είναι απείθαρχοι κλήροι.
His watch became a gift.	Το ρολόι του έγινε δώρο.
Some believe that the elderly should be treated with respect.	Κάποιοι πιστεύουν ότι οι ηλικιωμένοι πρέπει να αντιμετωπίζονται με σεβασμό.
I long for peace and quiet.	Λαχταρώ την ειρήνη και την ησυχία.
The effects of this disease were rare.	Τα αποτελέσματα αυτής της ασθένειας ήταν σπάνια.
A lover can finally meet their real match.	Ένας εραστής μπορεί επιτέλους να συναντήσει το πραγματικό τους ταίρι.
The stranger hit the pony in the neck.	Ο άγνωστος χτύπησε το λαιμό του πόνυ.
Give him your place, please.	Δώσε του τη θέση σου, σε παρακαλώ.
There is no substitute for experience.	Δεν υπάρχει υποκατάστατο της εμπειρίας.
However, most businesses remained closed.	Ωστόσο, οι περισσότερες επιχειρήσεις παρέμειναν κλειστές.
Inflation will affect time pensions.	Ο πληθωρισμός θα επηρεάσει τις συντάξεις του χρόνου.
The captain pushed hard to the left.	Ο καπετάνιος πίεσε δυνατά προς τα αριστερά.
The toy industry has flourished for several years.	Η βιομηχανία παιχνιδιών έχει ανθεί εδώ και αρκετά χρόνια.
The artwork was in very good condition.	Το έργο τέχνης ήταν σε πολύ καλή κατάσταση.
Her eyes were intense.	Τα μάτια της ήταν έντονα.
The crime rate drops sharply after dark.	Το ποσοστό εγκληματικότητας πέφτει κατακόρυφα μετά το σκοτάδι.
A certain percentage of children start school underweight.	Ένα ορισμένο ποσοστό παιδιών ξεκινάει το σχολείο λιποβαρές.
Imported meat is not always cheaper.	Το εισαγόμενο κρέας δεν είναι πάντα φθηνότερο.
Now, sit down and listen.	Τώρα, κάτσε και άκου.
Our war effort so far has been very effective.	Η πολεμική μας προσπάθεια μέχρι στιγμής ήταν πολύ αποτελεσματική.
Residents were covered in cellars and bomb shelters.	Οι κάτοικοι καλύφθηκαν σε κελάρια και καταφύγια βομβών.
The injured person was rushed to the hospital.	Ο τραυματίας μεταφέρθηκε εσπευσμένα στο νοσοκομείο.
Several organizations succeeded in dismantling the system.	Διάφοροι οργανισμοί πέτυχαν να διαλύσουν το σύστημα.
This new home requires a lot of work.	Αυτό το νέο σπίτι απαιτεί πολλή δουλειά.
There was another creaking of the door.	Ακούστηκε άλλο ένα τρίξιμο της πόρτας.
They are known for their kindness and courtesy.	Είναι γνωστοί για την ευγένεια και την ευγένειά τους.
The poison quickly spread to his body.	Το δηλητήριο εξαπλώθηκε γρήγορα στο σώμα του.
But some buy and eat fish all year round.	Κάποιοι όμως αγοράζουν και τρώνε ψάρια όλο το χρόνο.
Let her choose the child she likes.	Αφήστε τη να διαλέξει το παιδί που της αρέσει.
The walls of their village are made of clay.	Οι τοίχοι του χωριού τους είναι από πηλό.
But we have to send him this money.	Αλλά πρέπει να του στείλουμε αυτά τα χρήματα.
It was obvious she was pregnant.	Ήταν φανερό ότι ήταν έγκυος.
The professional competition ended with a surprise.	Ο επαγγελματικός διαγωνισμός ολοκληρώθηκε με έκπληξη.
Trees frame the roads.	Δέντρα πλαισιώνουν τους δρόμους.
It only took me two hours to get to the village.	Χρειάστηκαν δύο ώρες μόνο για να φτάσω στο χωριό.
A speech follows.	Ακολουθεί ομιλία.
Everyone in town looks friendly.	Όλοι στην πόλη φαίνονται φιλικοί.
The rain fell torrentially in the country.	Η βροχή έπεσε καταρρακτωδώς στη χώρα.
The celestial dragon is a mythical beast	Ο ουράνιος δράκος είναι ένα μυθικό θηρίο
Consider the difference between hydrogen and helium.	Εξετάστε τη διαφορά μεταξύ υδρογόνου και ηλίου.
The radio was playing relaxing music.	Το ραδιόφωνο έπαιζε χαλαρωτική μουσική.
She has a receding hairline.	Έχει μια γραμμή μαλλιών που υποχωρεί.
My daughter offered me a cup of tea.	Η κόρη μου πρόσφερε ένα φλιτζάνι τσάι.
I slip, I smell, I spit.	Σλουρπάζω, μυρίζω, φτύνω.
The study has been criticized.	Η μελέτη έχει επικριθεί.
There are four thousand liters of gasoline in the tank.	Υπάρχουν τέσσερις χιλιάδες λίτρα βενζίνης στο ρεζερβουάρ.
Morning is the best time to visit this temple.	Το πρωί είναι η καλύτερη ώρα για να επισκεφθείτε αυτόν τον ναό.
The politician made political allegations.	Ο πολιτικός έκανε πολιτικούς ισχυρισμούς.
He insisted on believing that his father was dead.	Επέμεινε στην πεποίθησή του ότι ο πατέρας του ήταν νεκρός.
The only criterion for acceptance is faith.	Το μόνο κριτήριο για την αποδοχή είναι η πίστη.
When he describes himself, he calls himself a peaceful person.	Όταν περιγράφει τον εαυτό του, αποκαλεί τον εαυτό του φιλήσυχο άνθρωπο.
A basic computer can operate in binary mode.	Ένας βασικός υπολογιστής μπορεί να λειτουργεί με δυαδικό τρόπο.
She believed that her country was under attack.	Πίστευε ότι η χώρα της δεχόταν επίθεση.
He was kicked out of his house.	Τον έδιωξαν από το σπίτι του.
Straw allows cattle to breathe.	Το άχυρο επιτρέπει στα βοοειδή να αναπνέουν.
He was exhausted and fell asleep easily.	Ήταν εξαντλημένος και αποκοιμήθηκε εύκολα.
What exactly happened is not entirely clear.	Το τι ακριβώς συνέβη δεν είναι απολύτως σαφές.
Avoid overcooking the fish.	Αποφύγετε να παραβράσετε τα ψάρια.
Studies show that electricity can be generated using wave power.	Μελέτες υποδεικνύουν ότι η ηλεκτρική ενέργεια μπορεί να παραχθεί με χρήση κυματικής ισχύος.
Suppressing her physical concerns, she agreed.	Καταπιέζοντας τις φυσικές της ανησυχίες, συμφώνησε.
He had a much more refined way of thinking.	Είχε έναν πολύ πιο εκλεπτυσμένο τρόπο σκέψης.
A kind of mammoth wool was wandering in the icy valleys	Ένα είδος μαλλί μαμούθ, τριγυρνούσε στις παγωμένες κοιλάδες
However, he took the initiative to propose some solutions.	Ωστόσο, πήρε την πρωτοβουλία να προτείνει κάποιες λύσεις.
We lost contact after the divorce.	Χάσαμε την επαφή μετά το διαζύγιο.
The capsule did not cause any damage.	Η κάψουλα δεν προκάλεσε ζημιά.
The legend is better left uncovered.	Ο θρύλος είναι καλύτερο να μείνει ακάλυπτος.
Although he was a quiet man, he was very likeable.	Αν και ήταν ένας ήσυχος άνθρωπος, ήταν πολύ συμπαθής.
His gaze was fixed.	Το βλέμμα του ήταν καρφωμένο.
Doctors kept him in a coma until he died.	Οι γιατροί τον κράτησαν σε κώμα μέχρι που πέθανε.
He passed the guards on foot.	Πέρασε με τα πόδια τους φρουρούς.
He watched animals in the bushes.	Παρακολουθούσε ζώα στους θάμνους.
Our house is old, but we love it.	Το σπίτι μας είναι παλιό, αλλά το αγαπάμε.
Her face was smooth but tired.	Το πρόσωπό της ήταν λείο, αλλά κουρασμένο.
Put your finger here, please.	Βάλτε το δάχτυλό σας εδώ, παρακαλώ.
The writing is just very tiny.	Απλώς η γραφή είναι πολύ μικροσκοπική.
This land is ancient.	Αυτή η γη είναι αρχαία.
There used to be widespread corruption here.	Κάποτε υπήρχε εκτεταμένη διαφθορά εδώ.
The windswept beach was deserted.	Η ανεμοδαρμένη παραλία ήταν έρημη.
Include salt, pepper, sugar and oil in the recipe.	Συμπεριλάβετε αλάτι, πιπέρι, ζάχαρη και λάδι στη συνταγή.
The primary goal of this group is the protection of nature.	Πρωταρχικός στόχος αυτής της ομάδας είναι η προστασία της φύσης.
She started crying, but quickly regained her composure.	Άρχισε να κλαίει, αλλά γρήγορα ξαναβρήκε την ψυχραιμία της.
I'm very sorry for her.	Τη λυπάμαι πολύ.
The joke fell flat.	Το αστείο έπεσε στα ίσια.
The ruins of a castle can be seen nearby.	Σε κοντινή απόσταση φαίνονται τα ερείπια ενός κάστρου.
Remember to always wash your hair with shampoo.	Θυμηθείτε να πλένετε πάντα τα μαλλιά σας με σαμπουάν.
She was holding a string of pearls around her neck.	Κρατούσε μια σειρά από μαργαριτάρια γύρω από το λαιμό της.
So did we try to prevent this possible crisis?	Προσπαθήσαμε λοιπόν να αποτρέψουμε αυτήν την πιθανή κρίση;
A cold shiver of fear runs through him.	Ένα κρύο ρίγος φόβου τον διαπερνά.
Tom worked for a multimedia company.	Ο Τομ εργαζόταν σε μια εταιρεία πολυμέσων.
The mountains in this area are volcanic.	Τα βουνά σε αυτή την περιοχή είναι ηφαιστειογενή.
You can stay as long as you want.	Μπορείτε να μείνετε όσο θέλετε.
Doctors said his injuries would be serious.	Οι γιατροί είπαν ότι τα τραύματά του θα είναι σοβαρά.
These are small and comfortable.	Αυτά είναι μικρά και άνετα.
He looked straight ahead, without speaking.	Κοίταξε κατευθείαν μπροστά, χωρίς να μιλούσε.
The country's troops are equipped with modern weapons.	Τα στρατεύματα της χώρας είναι εξοπλισμένα με σύγχρονα όπλα.
Numerous studies show that men pay more for luxury items.	Πολυάριθμες μελέτες δείχνουν ότι οι άνδρες πληρώνουν περισσότερα για είδη πολυτελείας.
They started with an intense exercise.	Ξεκίνησαν με μια έντονη άσκηση.
They buried the coffin in a cemetery.	Έθαψαν το φέρετρο σε ένα νεκροταφείο.
These aluminum pots are lightweight.	Αυτές οι γλάστρες αλουμινίου είναι ελαφριές.
He invited us to dinner.	Μας κάλεσε για δείπνο.
Then a snake passed by slipping.	Τότε ένα φίδι πέρασε γλιστρώντας.
This area is the second hottest in the world.	Αυτή η περιοχή είναι η δεύτερη πιο καυτή στον κόσμο.
Analyze novels to identify common plot patterns.	Αναλύουν μυθιστορήματα για να εντοπίσουν τα κοινά μοτίβα της πλοκής.
A hospital is located near the park.	Ένα νοσοκομείο βρίσκεται κοντά στο πάρκο.
But a village is different from a city.	Όμως, ένα χωριό είναι διαφορετικό από μια πόλη.
He rushed upstairs.	Ανέβηκε ορμητικά πάνω.
The villagers celebrated the riot.	Οι χωρικοί πανηγύρισαν την ταραχή.
She lost consciousness, a victim of her illness.	Έχασε τις αισθήσεις της, θύμα της ασθένειάς της.
The police lost interest in the case.	Η αστυνομία έχασε το ενδιαφέρον της για την υπόθεση.
She was called a fashion guru by the media.	Την αποκαλούσαν γκουρού της μόδας από τα μέσα ενημέρωσης.
Chambers studied animal habits.	Ο Chambers μελέτησε τις συνήθειες στα ζώα.
My university is famous for its libraries.	Το πανεπιστήμιό μου φημίζεται για τις βιβλιοθήκες του.
That night was a traditional farewell party.	Εκείνο το βράδυ έγινε ένα παραδοσιακό αποχαιρετιστήριο πάρτι.
Despite the obvious problems, the city was a tourist attraction.	Παρά τα εμφανή προβλήματα, η πόλη αποτελούσε τουριστικό αξιοθέατο.
His voice was warm and clear.	Η φωνή του ήταν εγκάρδια και καθαρή.
A noise started in the far room.	Ένας θόρυβος άρχισε στο μακρινό δωμάτιο.
The book contains hundreds of photographs.	Το βιβλίο περιέχει εκατοντάδες φωτογραφίες.
The city is located on the banks of a large river.	Η πόλη βρίσκεται στις όχθες ενός μεγάλου ποταμού.
The earthquake destroyed the surrounding buildings.	Ο σεισμός κατέστρεψε τα γύρω κτίρια.
The negotiations lasted two days.	Οι διαπραγματεύσεις διήρκεσαν δύο ημέρες.
Tens of thousands of people are dying of hunger.	Δεκάδες χιλιάδες άνθρωποι πεθαίνουν από την πείνα.
The professor was thrilled by the prospect of new discoveries.	Ο καθηγητής ενθουσιάστηκε από την προοπτική νέων ανακαλύψεων.
Blood was collected in the wound.	Το αίμα μαζεύτηκε στην πληγή.
It took them hours to finish the job.	Τους πήρε ώρες για να τελειώσουν τη δουλειά.
All forms of renewable energy are considered important.	Όλες οι μορφές ανανεώσιμης ενέργειας θεωρούνται σημαντικές.
In his speech, the president spoke about climate change.	Στην ομιλία του, ο πρόεδρος μίλησε για την κλιματική αλλαγή.
The judges examined the evidence.	Οι δικαστές εξέτασαν τα στοιχεία.
As generations change, so do attitudes.	Καθώς αλλάζουν οι γενιές, αλλάζουν και οι συμπεριφορές.
The old man leaned on the railing, looking into the void.	Ο γέρος έγειρε στο κιγκλίδωμα, κοιτάζοντας το κενό.
The fences in this park were open to visitors.	Οι φράχτες σε αυτό το πάρκο ήταν ανοιχτοί για τους επισκέπτες.
Also, avoid sprinkling salt lightly.	Επίσης, αποφύγετε να πασπαλίζετε ελαφρά το αλάτι.
The river is shallow for a long time.	Το ποτάμι είναι ρηχό για πολύ.
The image is pixelated.	Η εικόνα είναι pixelated.
I would like to wash my hands.	Θα ήθελα να πλύνω τα χέρια μου.
I drink wine with the adults.	Πίνω κρασί με τους μεγάλους.
Use boiling water when the temperature is low.	Χρησιμοποιήστε βραστό νερό όταν η θερμοκρασία είναι χαμηλή.
His family had to move.	Η οικογένειά του έπρεπε να εγκατασταθεί.
Amikola saw the wonderful spectacle.	Η Αμίκολα είδε το υπέροχο θέαμα.
You are very kind, he says.	Είσαι πολύ ευγενικός, λέει.
He pulled out a fork, lifting it up.	Έβγαλε ένα πιρούνι, σηκώνοντάς το ψηλά.
The fire is out!	Η φωτιά έχει σβήσει!
You hate snakes, don't you?	Μισείς τα φίδια, έτσι δεν είναι;
The island is famous for its coral reefs.	Το νησί φημίζεται για τους κοραλλιογενείς υφάλους του.
The city authorities threatened to take legal action.	Οι αρχές της πόλης απείλησαν να κινηθούν νομικά.
Sowing the clouds is one of their less glamorous functions.	Η σπορά των σύννεφων είναι μια από τις λιγότερο λαμπερές λειτουργίες τους.
The high priest and the third prince stand in front of the altar.	Ο αρχιερέας και ο τρίτος πρίγκιπας στέκονται μπροστά στο θυσιαστήριο.
Are you happy with your life?	Είσαι ευχαριστημένος από τη ζωή σου;
He never wanted to get married.	Δεν ήθελε ποτέ να παντρευτεί.
Your hair is beautiful and smooth.	Τα μαλλιά σας είναι όμορφα και λεία.
Use a scarf to protect your skin from the sun.	Χρησιμοποιήστε μια μαντίλα για να προστατέψετε το δέρμα σας από τον ήλιο.
Painting is a personal favorite of mine.	Η ζωγραφική είναι μια προσωπική μου αγαπημένη.
A small crowd gathered to watch her dance.	Ένα μικρό πλήθος μαζεύτηκε για να παρακολουθήσει τον χορό της.
The orange grove is full of fruit.	Ο πορτοκαλόκηπος είναι γεμάτος φρούτα.
The old woman showed the picture saying	Η ηλικιωμένη γυναίκα έδειξε την εικόνα λέγοντας
Take a trip with me.	Ελάτε μαζί μου σε ένα ταξίδι.
The environment is calm here.	Το περιβάλλον είναι ήρεμο εδώ.
The more complex an organization is, the more energy it consumes.	Όσο πιο πολύπλοκος είναι ένας οργανισμός, τόσο περισσότερη ενέργεια καταναλώνει.
The children were playing happily in the garden.	Τα παιδιά έπαιζαν χαρούμενα στον κήπο.
This is an important finding for archaeologists.	Αυτό είναι ένα σημαντικό εύρημα για τους αρχαιολόγους.
Bring more water.	Φέρτε περισσότερο νερό.
Two hundred different cultures live on this island.	Διακόσιοι διαφορετικοί πολιτισμοί κατοικούν σε αυτό το νησί.
Finally hang up the phone.	Επιτέλους κλείστε το τηλέφωνο.
Most were surprised by the verdict.	Οι περισσότεροι εξεπλάγησαν από την ετυμηγορία.
Buy three oranges.	Αγοράστε και τρία πορτοκάλια.
This list is now twice as long as it used to be.	Αυτή η λίστα είναι τώρα διπλάσια από ό,τι ήταν.
You can buy a humidifier.	Μπορείτε να αγοράσετε έναν υγραντήρα.
The leopard is threatened by hunting.	Η λεοπάρδαλη απειλείται από το κυνήγι.
I have already told you a hundred times.	Σας το έχω πει ήδη εκατό φορές.
It is the main religion of the state.	Είναι η κύρια θρησκεία του κράτους.
Specialist in the game, he immediately understood the rules.	Ειδική στο παιχνίδι, κατάλαβε αμέσως τους κανόνες.
It's pretty trivial.	Είναι αρκετά ασήμαντο.
The tenant's belongings should not be thrown in the trash.	Τα υπάρχοντα του ενοικιαστή δεν πρέπει να πεταχτούν στα σκουπίδια.
Eliminate all scented soaps from your home.	Εξαφανίστε όλα τα αρωματικά σαπούνια από το σπίτι σας.
My secretary will write it.	Η γραμματέας μου θα το γράψει.
So exclaimed the old man.	Έτσι αναφώνησε ο γέρος.
However, there is a limit.	Ωστόσο, υπάρχει ένα όριο.
The poem had many twists and turns.	Το ποίημα είχε πολλές στροφές.
He died shortly after the accident.	Πέθανε λίγο μετά το ατύχημα.
Files are an essential element of any organization.	Τα αρχεία είναι απαραίτητο στοιχείο κάθε οργανισμού.
The leaders presented the program as a great success.	Οι αρχηγοί παρουσίασαν το πρόγραμμα ως μεγάλη επιτυχία.
This is a time of global depression.	Αυτή είναι μια περίοδος παγκόσμιας κατάθλιψης.
The old woman's bald head made her ugliness worse.	Το φαλακρό κεφάλι της ηλικιωμένης έκανε την ασχήμια της χειρότερη.
German music has a characteristic sound.	Η γερμανική μουσική έχει έναν χαρακτηριστικό ήχο.
There were spikes in the barbed wire.	Υπήρχαν αιχμές στα συρματοπλέγματα.
He accepted the invitation.	Αποδέχτηκε την πρόσκληση.
The fisherman's family blamed the authorities.	Η οικογένεια του ψαρά κατηγόρησε τις αρχές.
The scientist studied archeology.	Ο επιστήμονας τράβηξε τη μελέτη της αρχαιολογίας.
Thousands of soldiers died trying to defend the city	Χιλιάδες στρατιώτες πέθαναν προσπαθώντας να υπερασπιστούν την πόλη
Today it is quite hot, but yesterday it was cold.	Σήμερα είναι αρκετά ζεστό, αλλά χθες έκανε κρύο.
The cook was upset when she heard the news.	Η μαγείρισσα αναστατώθηκε όταν άκουσε τα νέα.
Do not throw your rubbish carelessly.	Μην πετάτε απρόσεκτα τα σκουπίδια σας.
The government has been accused of collusion.	Η κυβέρνηση έχει κατηγορηθεί για συμπαιγνία.
A clove extract is used in some perfumes.	Ένα εκχύλισμα από γαρίφαλο χρησιμοποιείται σε ορισμένα αρώματα.
The nurse quickly cleaned the wound with warm water.	Η νοσοκόμα καθάρισε γρήγορα την πληγή με ζεστό νερό.
We must also stop pollution.	Πρέπει επίσης να σταματήσουμε τη ρύπανση.
John was hiding behind a door when a stranger approached.	Ο Τζον κρύφτηκε πίσω από μια πόρτα όταν πλησίασε ένας άγνωστος.
A lawsuit is pending in this regard.	Για το θέμα αυτό βρίσκεται σε εξέλιξη δικαστική διαδικασία.
Now drain the spaghetti in a colander.	Τώρα στραγγίζουμε τα μακαρόνια σε ένα σουρωτήρι.
He spent a few minutes playing the video.	Πέρασε μερικά λεπτά παίζοντας το βίντεο.
The skies were cloudy.	Οι ουρανοί ήταν συννεφιασμένοι.
The engineer wanted to put a new invention into production.	Ο μηχανικός ήθελε να βάλει μια νέα εφεύρεση στην παραγωγή.
More and more people are moving to work these days.	Όλο και περισσότεροι άνθρωποι μετακινούνται στη δουλειά αυτές τις μέρες.
The villagers set up a sanctuary to honor the dead.	Οι κάτοικοι του χωριού έστησαν ιερό για να τιμήσουν τους νεκρούς.
Cuthbert asked for more soup.	Ο Κάθμπερτ ζήτησε περισσότερη σούπα.
Some animals travel for hundreds of miles a day.	Μερικά ζώα ταξιδεύουν για εκατοντάδες μίλια την ημέρα.
Everything went according to plan.	Όλα πήγαν σύμφωνα με το σχέδιο.
He has also written several books.	Επίσης έχει γράψει αρκετά βιβλία.
Plants need plenty of light in the growing medium.	Τα φυτά χρειάζονται άφθονο φως στο καλλιεργητικό μέσο.
There is currently a shortage of gas in the city.	Αυτή τη στιγμή υπάρχει έλλειψη αερίου στην πόλη.
Now that the road is empty, let it be past.	Τώρα που ο δρόμος είναι άδειος, ας είναι περασμένες.
The one that allows you to exercise control over your destiny.	Αυτή που σας επιτρέπει να ασκείτε τον έλεγχο της μοίρας σας.
Decide between two options.	Αποφασίστε ανάμεσα σε δύο επιλογές.
Consume less, recycle more.	Καταναλώστε λιγότερο, ανακυκλώστε περισσότερο.
We need to learn how to live as safely as possible.	Πρέπει να μάθουμε πώς να ζούμε όσο πιο ακίνδυνα γίνεται.
Dentists in this province can operate without anesthetics.	Οι οδοντίατροι σε αυτή την επαρχία μπορούν να λειτουργούν χωρίς αναισθητικά.
These savory snacks are popular all over the world.	Αυτά τα αλμυρά σνακ είναι δημοφιλή σε όλο τον κόσμο.
Athletes are carefully trained to manipulate their bodies.	Οι αθλητές εκπαιδεύονται προσεκτικά για να χειρίζονται το σώμα τους.
Many plants have been grown here for centuries.	Πολλά φυτά καλλιεργούνται εδώ για αιώνες.
Let them fight it among themselves.	Ας το παλέψουν μεταξύ τους.
I really prefer chamomile tea before bed.	Προτιμώ πολύ το τσάι με χαμομήλι πριν τον ύπνο.
The human head weighs eight kilograms.	Το ανθρώπινο κεφάλι ζυγίζει οκτώ κιλά.
Be careful, there is loose gravel.	Προσέξτε, υπάρχει χαλαρό χαλίκι.
A healthcare facility is nearby.	Μια μονάδα υγειονομικής περίθαλψης είναι κοντά.
So who will be the next president?	Ποιος θα γίνει λοιπόν ο επόμενος πρόεδρος;
The hunters are on alert.	Σε επιφυλακή οι κυνηγοί.
I do not watch football.	Δεν παρακολουθώ ποδόσφαιρο.
I have a beef with my neighbor.	Έχω ένα βοδινό με τον γείτονά μου.
He raised his fingers.	Σήκωσε τα δάχτυλά του.
Many musicians use electronic instruments.	Πολλοί μουσικοί χρησιμοποιούν ηλεκτρονικά όργανα.
Some people think that language has an innate structure.	Μερικοί άνθρωποι θεωρούν ότι η γλώσσα έχει μια έμφυτη δομή.
Not all parties will have sufficient resources.	Δεν θα έχουν όλα τα μέρη επαρκείς πόρους.
The volume seems a bit low.	Η ένταση φαίνεται λίγο χαμηλή.
Win the family according to your opinion.	Κερδίστε την οικογένεια σύμφωνα με την άποψή σας.
This mountain is located in a remote area.	Αυτό το βουνό βρίσκεται σε μια απομακρυσμένη περιοχή.
It is easy to destroy human happiness.	Είναι εύκολο να καταστρέψεις την ανθρώπινη ευτυχία.
The lending rate has fallen.	Το επιτόκιο δανεισμού έχει πέσει.
An equal number of people were interviewed.	Ίσος αριθμός ατόμων ερωτήθηκαν.
The meal consisted of seven different dishes.	Το γεύμα αποτελούνταν από επτά διαφορετικά πιάτα.
I want it to be a surprise.	Θέλω να είναι μια έκπληξη.
At the equator, the sun goes straight up at noon.	Στον ισημερινό, ο ήλιος περνά κατευθείαν από πάνω το μεσημέρι.
These successes are the result of hard work.	Αυτές οι επιτυχίες είναι αποτέλεσμα σκληρής δουλειάς.
Farmers cultivate and harvest rice.	Οι αγρότες καλλιεργούν και μαζεύουν ρύζι.
The cell lives inside a body.	Το κύτταρο ζει μέσα σε ένα σώμα.
Under a bright sun, the thermometer hit a hundred degrees.	Κάτω από έναν λαμπερό ήλιο, το θερμόμετρο χτύπησε εκατό βαθμούς.
Go boldly where no one has ever been.	Πηγαίνετε με τόλμη εκεί που δεν έχει πάει ποτέ κανένας.
They continued to live as a single unit.	Συνέχισαν να ζουν σαν μια ενιαία μονάδα.
This city thrives on trade.	Αυτή η πόλη ευδοκιμεί στο εμπόριο.
The toned arms create wonderful biceps.	Τα τονισμένα χέρια δημιουργούν υπέροχους δικέφαλους μυς.
The situation has seriously deteriorated.	Η κατάσταση έχει επιδεινωθεί σοβαρά.
Such discussions on my part were in vain, anyway.	Τέτοιες συζητήσεις από μέρους μου ήταν μάταιες, ούτως ή άλλως.
She hated herself for what she was going to do.	Μισούσε τον εαυτό της για αυτό που επρόκειτο να κάνει.
But many animals rely on forests.	Αλλά πολλά ζώα βασίζονται στα δάση.
The spell made her a prisoner in the castle.	Το ξόρκι την έκανε φυλακισμένη στο κάστρο.
He had to learn through humble work.	Αναγκάστηκε να μάθει μέσα από ταπεινές εργασίες.
After digging a longer well, the economy flourished.	Μετά το σκάψιμο ενός μακρύτερου φρέατος ορυχείου, η οικονομία άνθισε.
She stabbed her boy, a daughter survived.	Μαχαίρωσε το αγόρι της, μια κόρη επέζησε.
It is customary to greet guests with a lay.	Είναι σύνηθες να υποδέχονται τους επισκέπτες με ένα λέι.
The magician used a wonderful piece of magic.	Ο μάγος χρησιμοποίησε ένα υπέροχο κομμάτι μαγείας.
We arrived in the mountains the day before.	Φτάσαμε στα βουνά την προηγούμενη μέρα.
The rate of economic growth is slowing down on an annual basis.	Ο ρυθμός οικονομικής ανάπτυξης επιβραδύνεται σε ετήσια βάση.
You need two cups of cold water.	Χρειάζεστε δύο φλιτζάνια κρύο νερό.
George faced countless difficulties.	Ο Γιώργος αντιμετώπισε αμέτρητες δυσκολίες.
There are fewer wild elephants in these places nowadays.	Υπάρχουν λιγότεροι άγριοι ελέφαντες σε αυτά τα μέρη στις μέρες μας.
Everyone in the village grows coffee.	Όλοι στο χωριό καλλιεργούν καφέ.
The surface of the lake is dotted with lilies.	Η επιφάνεια της λίμνης είναι διάστικτη με κρίνους.
It has long legs and a short tail.	Έχει μακριά πόδια και κοντή ουρά.
The otter swims in the crystal clear waters.	Η βίδρα κολυμπάει μέσα στα κρυστάλλινα νερά.
Earthquakes are a natural phenomenon all over the world.	Οι σεισμοί είναι φυσικό φαινόμενο σε όλο τον κόσμο.
Her burning body left a trail of smoke.	Το σώμα της που φλεγόταν άφησε ένα ίχνος καπνού.
In time, they gained confidence.	Με τον καιρό απέκτησαν αυτοπεποίθηση.
The fortress was green attached to the city walls.	Το φρούριο ήταν πράσινο συνδεδεμένο με τα τείχη της πόλης.
Using this technique, we will place you here.	Χρησιμοποιώντας αυτήν την τεχνική, θα σας τοποθετήσουμε εδώ.
He went out and looked at the sky.	Βγήκε έξω και κοίταξε τον ουρανό.
Some worked in the city.	Κάποιοι δούλευαν στην πόλη.
The butter is mostly greasy.	Το βούτυρο είναι κυρίως λιπαρό.
The code also applies to soccer balls and balls.	Ο κωδικός ισχύει επίσης για μπάλες ποδοσφαίρου και μπάλες.
She said her new car was difficult to park.	Είπε ότι το νέο της αυτοκίνητο ήταν δύσκολο να παρκάρει.
She talked happily with her classmates.	Συζήτησε χαρούμενη με τους συμμαθητές της.
It depends on the temperature of the day.	Αυτό εξαρτάται από τη θερμοκρασία της ημέρας.
You can stop after reading the first paragraph.	Μπορείτε να σταματήσετε αφού διαβάσετε την πρώτη παράγραφο.
The cast was brought by boat.	Το καστ έφερε με βάρκα.
Most young people sign up for a surfing magazine.	Οι περισσότεροι νέοι εγγράφονται σε ένα περιοδικό σερφ.
Opponents challenge the election results every year.	Οι αντίπαλοι κάθε χρόνο αμφισβητούν τα εκλογικά αποτελέσματα.
Pass your fingers through your hair.	Περάστε τα δάχτυλά σας μέσα από τα μαλλιά σας.
So you say you prefer to stay in the hotel?	Δηλαδή λέτε ότι προτιμάτε να μείνετε στο ξενοδοχείο;
This combination of qualities is unique.	Αυτός ο συνδυασμός ποιοτήτων είναι μοναδικός.
There was almost no one on the peninsula that day.	Δεν υπήρχε σχεδόν κανένας στη χερσόνησο εκείνη την ημέρα.
After the storm comes calm.	Μετά την καταιγίδα έρχεται η ηρεμία.
Farmers remain in the dark about market prices.	Οι αγρότες παραμένουν στο σκοτάδι σχετικά με τις τιμές της αγοράς.
The streets were full of people.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι από κόσμο.
We expect the government to introduce stricter regulations this year.	Αναμένουμε από την κυβέρνηση να εισαγάγει αυστηρότερους κανονισμούς φέτος.
The desert has surrounded the village on all sides.	Η έρημος έχει περικυκλώσει το χωριό από όλες τις πλευρές.
The young man is tall and muscular.	Ο νεαρός είναι ψηλός και μυώδης.
Most of the local authorities in my family were involved in politics.	Οι περισσότερες τοπικές αρχές στην οικογένειά μου ασχολούνταν με την πολιτική.
A dark brown liquid in clear glass bottles.	Ένα σκούρο καφέ υγρό σε διαφανή γυάλινα μπουκάλια.
They had traveled many hours to reach the city.	Είχαν ταξιδέψει πολλές ώρες για να φτάσουν στην πόλη.
The king was enjoying his breakfast when the boy arrived.	Ο βασιλιάς απολάμβανε το πρωινό του όταν έφτασε το αγόρι.
The heroine of our story.	Η ηρωίδα της ιστορίας μας.
This day was typical for them.	Αυτή η μέρα ήταν τυπική για αυτούς.
A combination of old and new technologies.	Ένας συνδυασμός παλαιών και νέων τεχνολογιών.
The growing use of roads has transformed this landscape.	Η αυξανόμενη χρήση των δρόμων έχει μεταμορφώσει αυτό το τοπίο.
Some say that the dry desert follows rivers.	Κάποιοι λένε ότι η ξεραμένη έρημος ακολουθεί ποτάμια.
The summer holidays are coming to an end.	Οι καλοκαιρινές διακοπές πλησιάζουν στο τέλος τους.
Our soil is sandy.	Το χώμα μας είναι αμμώδες.
Although they were never married, they had been dating for years.	Αν και δεν παντρεύτηκαν ποτέ, έβγαιναν χρόνια.
This path is divided into two.	Αυτό το μονοπάτι διχάζεται στα δύο.
These animals have a lifespan of only four years.	Αυτά τα ζώα έχουν διάρκεια ζωής μόνο τέσσερα χρόνια.
Lie down and relax.	Ξαπλώστε και χαλαρώστε.
The only city left is to be evacuated.	Η μόνη πόλη που έχει απομείνει πρόκειται να εκκενωθεί.
No one noticed the incident.	Κανείς δεν παρατήρησε το περιστατικό.
It's quite late.	Είναι αρκετά αργά.
A helping hand was extended to the author.	Μια χείρα βοηθείας απλώθηκε στον συγγραφέα.
A museum functions as a storehouse of knowledge.	Ένα μουσείο λειτουργεί ως αποθήκη γνώσης.
Eventually, he married and had many children.	Τελικά, παντρεύτηκε και γέννησε πολλά παιδιά.
The children were in the front yard playing.	Τα παιδιά ήταν στην μπροστινή αυλή και έπαιζαν.
My little brother loves to make things.	Ο μικρός μου αδερφός λατρεύει να κατασκευάζει πράγματα.
There are many benefits to this diet.	Υπάρχουν πολλά πλεονεκτήματα σε αυτή τη δίαιτα.
At that time, a variety of emotions are felt.	Εκείνη την ώρα γίνονται αισθητά ποικίλα συναισθήματα.
They insisted on spending the night.	Επέμεναν να διανυκτερεύσουν.
Did he expect it?	Το περίμενε;
You can use lemongrass in your cooking.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε λεμονόχορτο στη μαγειρική σας.
Contemporary art differs from previous art in many ways.	Η σύγχρονη τέχνη διαφέρει από την προηγούμενη τέχνη με πολλούς τρόπους.
He has never seen the ocean.	Δεν έχει ξαναδεί τον ωκεανό.
The woman ate a hamburger.	Η γυναίκα έφαγε ένα χάμπουργκερ.
After boiling, let the water cool.	Αφού έβρασε, το νερό άφησε να κρυώσει.
The scientist showed a diagram.	Ο επιστήμονας έδειξε ένα διάγραμμα.
He volunteered at a homeless shelter.	Προσφέρθηκε εθελοντικά σε ένα καταφύγιο αστέγων.
Make a rough pass with the fork.	Κάντε ένα πρόχειρο πέρασμα με το πιρούνι.
Wikipedia is a free online encyclopedia.	Η Wikipedia είναι μια δωρεάν διαδικτυακή εγκυκλοπαίδεια.
Why is this happening?	Γιατί συμβαίνει αυτό?
The sergeant announces himself through the loudspeaker.	Ο λοχίας ανακοινώνει τον εαυτό του από το μεγάφωνο.
David decided he should not tell anyone.	Ο Ντέιβιντ αποφάσισε ότι δεν έπρεπε να το πει σε κανέναν.
In these modern times, we have become largely sedentary.	Σε αυτούς τους σύγχρονους καιρούς, έχουμε γίνει σε μεγάλο βαθμό καθιστικοί.
The food tasted good.	Το φαγητό είχε καλή γεύση.
I feel sad looking back on my life.	Νιώθω λυπημένος κοιτάζοντας πίσω τη ζωή μου.
The population of this country is shrinking.	Ο πληθυσμός αυτής της χώρας συρρικνώνεται.
He has three younger brothers.	Έχει τρία μικρότερα αδέρφια.
The scientist then carefully illuminated each insect.	Στη συνέχεια, ο επιστήμονας φώτισε προσεκτικά κάθε έντομο.
I need an analysis of this report.	Χρειάζομαι μια ανάλυση αυτής της αναφοράς.
This is the fortress of an old castle.	Αυτό είναι το φρούριο ενός παλιού κάστρου.
The beach was crowded even at that time.	Η παραλία είχε κόσμο ακόμα και εκείνη την ώρα.
The chef is fun but also a chef.	Ο σεφ είναι διασκεδαστής αλλά και σεφ.
Discover three practical techniques for making butter.	Ανακαλύψτε τρεις πρακτικές τεχνικές για την παρασκευή βουτύρου.
A green plastic bag caught her eye.	Μια πράσινη πλαστική σακούλα τράβηξε το μάτι της.
By analogy, this was the worst civil war in human history.	Αναλογικά, αυτός ήταν ο χειρότερος εμφύλιος πόλεμος στην ανθρώπινη ιστορία.
The conductor struck the gong.	Ο μαέστρος χτύπησε το γκονγκ.
The fragments were spread over a large area.	Τα θραύσματα απλώθηκαν σε μια μεγάλη περιοχή.
Thieves are usually active in this area.	Κλέφτες δραστηριοποιούνται συνήθως σε αυτήν την περιοχή.
Its use leads to tissue damage.	Η χρήση του οδηγεί σε φθορά των ιστών.
A chef was in this restaurant, it was delicious.	Ένας σεφ ήταν σε αυτό το εστιατόριο, ήταν νόστιμο.
The musician was playing, the dancer was dancing.	Ο μουσικός έπαιζε, ο χορευτής χόρευε.
It is the first recorded case of its kind.	Είναι η πρώτη καταγεγραμμένη περίπτωση αυτού του είδους.
Let's try some different words.	Ας δοκιμάσουμε μερικές διαφορετικές λέξεις.
The little girls had their heads on their mother's hips.	Τα κοριτσάκια είχαν το κεφάλι τους στους γοφούς της μητέρας τους.
Some early civilizations used hundreds and thousands of slaves.	Μερικοί πρώιμοι πολιτισμοί χρησιμοποιούσαν εκατοντάδες και χιλιάδες σκλάβους.
His views are controversial.	Οι απόψεις του είναι αμφιλεγόμενες.
We have an important meeting.	Έχουμε μια σημαντική συνάντηση.
The villagers strongly supported the construction of the road.	Οι κάτοικοι του χωριού υποστήριξαν έντονα την κατασκευή δρόμου.
Dozens were bitten.	Δεκάδες δαγκώθηκαν.
The urge to strangle him was invincible.	Η παρόρμηση να τον στραγγαλίσει ήταν ακατανίκητη.
Inflation is high in this country.	Ο πληθωρισμός είναι υψηλός σε αυτή τη χώρα.
Cars blocked the roads again.	Τα αυτοκίνητα και πάλι έφραξαν τους δρόμους.
This practice has stopped.	Αυτή η πρακτική έχει σταματήσει.
They bowed as they passed the minister.	Υποκλίθηκαν καθώς περνούσαν τον υπουργό.
The young man looked at the painting.	Ο νεαρός κοίταξε τον πίνακα.
The storm hit this coastal city.	Η καταιγίδα έπληξε αυτήν την παραλιακή πόλη.
His tone of admiration was silent.	Ο τόνος του θαυμασμού του ήταν σιωπηλός.
The farm grows mainly vegetables.	Η φάρμα καλλιεργεί κυρίως λαχανικά.
A parcel arrived from abroad.	Ένα δέμα έφτασε από το εξωτερικό.
Their religion contains elements of animism.	Η θρησκεία τους περιέχει στοιχεία ανιμισμού.
She expressed her gratitude for her gift.	Εξέφρασε την ευγνωμοσύνη της για το δώρο της.
The clasp will not be tolerated.	Το κούμπωμα δεν θα γίνει ανεκτή.
Production quotas will be set high.	Οι ποσοστώσεις παραγωγής θα καθοριστούν υψηλές.
The pig was white with black spots.	Το γουρούνι ήταν λευκό με μαύρα στίγματα.
Transporting oil through the strait is dangerous.	Η μεταφορά πετρελαίου μέσω του στενού είναι επικίνδυνη.
Andromeda looks at the bright galaxy in the night sky.	Η Ανδρομέδα κοιτάζει προς τον φωτεινό γαλαξία στον νυχτερινό ουρανό.
The statue of a rodent was erected in his memory.	Το άγαλμα ενός τρωκτικού στήθηκε στη μνήμη του.
But the police never found any evidence.	Όμως η αστυνομία δεν βρήκε ποτέ κανένα στοιχείο.
The huge dome is made of iron and steel.	Ο τεράστιος θόλος είναι κατασκευασμένος από σίδηρο και χάλυβα.
Burn the wood well before lighting it.	Κάψτε καλά το ξύλο πριν το ανάψετε.
Excited, the young couple ran to hug.	Ενθουσιασμένο, το νεαρό ζευγάρι έτρεξε να αγκαλιάσει.
His mind is lost.	Το μυαλό του έχει χαθεί.
Here you can see many wildflowers and birds.	Εδώ μπορείτε να δείτε πολλά αγριολούλουδα και πουλιά.
We do this every year.	Αυτό το κάνουμε κάθε χρόνο.
An unruly mob poured into the streets.	Ένας απείθαρχος όχλος ξεχύθηκε στους δρόμους.
A sly smile pursed his lips.	Ένα πονηρό χαμόγελο λύγισε τα χείλη του.
We need some olive oil.	Χρειαζόμαστε λίγο ελαιόλαδο.
She will be the first female president.	Θα είναι η πρώτη γυναίκα πρόεδρος.
Research in genetics offers some interesting possibilities.	Η έρευνα στη γενετική προσφέρει μερικές ενδιαφέρουσες δυνατότητες.
The Earth's gravity pulls objects down to the seabed.	Η βαρύτητα της Γης τραβάει αντικείμενα κάτω στον πυθμένα της θάλασσας.
The forest is full of creatures.	Το δάσος είναι γεμάτο πλάσματα.
I have caught her lying again.	Την έχω ξαναπιάσει στο ψέμα.
The "dear" doll was a gift from her mother.	Η «αγαπητή» κούκλα ήταν δώρο της μητέρας της.
She screamed and cried.	Ούρλιαξε και έκλαψε.
Although it is tempting to spend, do not bet.	Αν και είναι δελεαστικό να ξοδέψετε, μην στοιχηματίζετε.
In the third century, known as the age of threats!	Τον τρίτο αιώνα, γνωστό ως εποχή των απειλών!
These investments should help diversify their risk.	Αυτές οι επενδύσεις θα πρέπει να βοηθήσουν στη διαφοροποίηση του κινδύνου τους.
Change the baby diaper.	Αλλάξτε την πάνα του μωρού.
The house stands proudly in the square.	Το σπίτι στέκεται περήφανο στην πλατεία.
He paused for a moment, listening carefully.	Σταμάτησε για μια στιγμή, ακούγοντας προσεχτικά.
Equipment must be repaired on a regular basis.	Ο εξοπλισμός πρέπει να επισκευάζεται σε τακτική βάση.
He believes in disrespectful practices.	Πιστεύει σε ασεβείς πρακτικές.
He dreams of becoming a good father.	Ονειρεύεται να γίνει καλός πατέρας.
He was not amused.	Δεν έπαθε πλάκα.
The troubles were in the living room.	Τα δεινά ήταν στο σαλόνι.
She lacked breeding and manners.	Της έλειπε η εκτροφή και οι τρόποι.
Fantastic progress has been made in medical applications.	Φανταστική πρόοδος έχει σημειωθεί στις ιατρικές εφαρμογές.
The government is working to stem the tide.	Η κυβέρνηση καταβάλλει προσπάθειες για να ανακόψει το κύμα.
The river flows from the mountains.	Το ποτάμι ρέει από τα βουνά.
His shyness returned immediately.	Η συστολή του επέστρεψε αμέσως.
Light showers made the area.	Ελαφριά ντους έφτιαξαν την περιοχή.
In the background, a cloud of dust was rising.	Στο βάθος, ένα σύννεφο σκόνης υψωνόταν.
There are six large supermarkets in the city center.	Υπάρχουν έξι μεγάλα σούπερ μάρκετ στο κέντρο της πόλης.
The laboratory was severely damaged.	Το εργαστήριο υπέστη σοβαρές ζημιές.
They can live without money.	Μπορούν να ζήσουν χωρίς χρήματα.
The contract was carefully read by the court.	Το συμβόλαιο διαβάστηκε προσεκτικά από το δικαστήριο.
The gas grill worked perfectly.	Η ψησταριά αερίου λειτούργησε άψογα.
They were always polite and humble.	Ήταν πάντα ευγενικοί και ταπεινοί.
The rain caught us.	Μας έπιασε η βροχή.
A particular flower requires a long period of growth.	Ένα συγκεκριμένο λουλούδι απαιτεί μεγάλη περίοδο ανάπτυξης.
Many items in museums are borrowed.	Πολλά αντικείμενα σε μουσεία είναι δανεισμένα.
The headache remained for more than a week.	Ο πονοκέφαλος παρέμεινε για περισσότερο από μια εβδομάδα.
He could not contain his excitement.	Δεν μπορούσε να συγκρατήσει τον ενθουσιασμό του.
My company keeps sending bills.	Η εταιρεία μου στέλνει συνέχεια λογαριασμούς.
The noblewoman's clothes were intricately dyed.	Τα ρούχα της αρχόντισσας ήταν περίτεχνα βαμμένα.
Some politicians are already campaigning for the next election.	Ορισμένοι πολιτικοί κάνουν ήδη εκστρατεία για τις επόμενες εκλογές.
Sometimes we can breathe on our own.	Μερικές φορές μπορούμε να αναπνεύσουμε μόνοι μας.
A dog bit me on the leg.	Με δάγκωσε ένα σκυλί στο πόδι.
You will need a strainer first.	Πρώτα θα χρειαστείτε ένα σουρωτήρι.
He looked at the empty desk.	Κοίταξε το άδειο γραφείο.
His accent reveals his origin.	Η προφορά του αποκαλύπτει την καταγωγή του.
The weather today is amazing, isn't it?	Ο καιρός σήμερα είναι εκπληκτικός, έτσι δεν είναι;
This kind of question means you are not very smart.	Αυτό το είδος ερώτησης σημαίνει ότι δεν είστε πολύ έξυπνοι.
I have a pen full of music.	Έχω ένα στυλό γεμάτο μουσική.
The factory has been abandoned for years.	Το εργοστάσιο έχει εγκαταλειφθεί εδώ και χρόνια.
The children of the area see him less these days.	Τα παιδιά της περιοχής τον βλέπουν λιγότερο αυτές τις μέρες.
Alopecia is an autoimmune disorder.	Η αλωπεκία είναι μια αυτοάνοση διαταραχή.
Her child threw an outburst.	Το παιδί της πέταξε ένα ξέσπασμα.
Dogs bark at strangers.	Τα σκυλιά γαβγίζουν σε αγνώστους.
Water is charged with electricity in this device.	Το νερό φορτίζεται με ηλεκτρισμό σε αυτή τη συσκευή.
Tomatoes are grown in industrial greenhouses.	Οι ντομάτες καλλιεργούνται σε θερμοκήπια σε βιομηχανική κλίμακα.
A number that says how many there are.	Ένας αριθμός που λέει πόσο υπάρχει.
My voice is loud.	Η φωνή μου είναι δυνατή.
He pointed to the mountains.	Έδειξε προς τα βουνά.
The volcano spewed huge amounts of ash into the air.	Το ηφαίστειο εκτόξευσε τεράστιες ποσότητες τέφρας στον αέρα.
The valley was green and verdant, with scattered trees.	Η κοιλάδα ήταν καταπράσινη και κατάφυτη, με διάσπαρτα δέντρα.
The dinner guests felt a little uncomfortable.	Οι καλεσμένοι του δείπνου ένιωσαν λίγο άβολα.
The soldiers left their weapons there.	Οι στρατιώτες άφησαν τα όπλα τους εκεί.
Take off your shirt, please.	Βγάλε το πουκάμισό σου, σε παρακαλώ.
This mission was completed successfully.	Αυτή η αποστολή ολοκληρώθηκε με επιτυχία.
Change one letter in each word.	Αλλάξτε ένα γράμμα σε κάθε λέξη.
The carton was said to contain fish.	Το χαρτοκιβώτιο έλεγε ότι περιείχε ψάρια.
His brother's face appeared on television.	Το πρόσωπο του αδελφού του εμφανίστηκε στην τηλεόραση.
Laughter causes discomfort to others.	Το γέλιο προκαλεί δυσφορία στους άλλους.
The minister announced a salary increase.	Ο υπουργός ανακοίνωσε αύξηση μισθών.
The dance competition was over.	Ο διαγωνισμός χορού υπερκαλύφθηκε.
You should always feed your pets good food.	Θα πρέπει πάντα να ταΐζετε τα κατοικίδιά σας με καλή τροφή.
Specifically, that they can not change.	Συγκεκριμένα, ότι δεν μπορούν να αλλάξουν.
Temperatures vary in the four seasons.	Οι θερμοκρασίες ποικίλλουν στις τέσσερις εποχές.
The guard received a new uniform.	Ο φρουρός έλαβε νέα στολή.
Lower the heat to medium.	Χαμηλώνουμε τη φωτιά σε μέτρια.
He felt a pain in his chest.	Ένιωσε έναν πόνο στο στήθος του.
The work just became redundant.	Η δουλειά μόλις έγινε περιττή.
He is intensely interested in the local wildlife.	Ενδιαφέρεται έντονα για την τοπική άγρια ​​ζωή.
Neighbors told him he had drunk again.	Οι γείτονές του είπαν ότι είχε πιει ξανά.
Transport projects are long overdue.	Τα έργα μεταφορών έχουν καθυστερήσει πολύ.
The tide was coming in.	Η παλίρροια έμπαινε.
Alas, their music was awful.	Αλίμονο, η μουσική τους ήταν απαίσια.
The chef created eggplant cream.	Ο σεφ δημιούργησε κρέμα μελιτζάνας.
Recently, we are experiencing frequent power outages.	Πρόσφατα, αντιμετωπίζουμε συχνές διακοπές ρεύματος.
Mom had to buy a lot of groceries.	Η μαμά έπρεπε να αγοράσει πολλά είδη παντοπωλείου.
They lived in a secluded valley.	Ζούσαν σε μια απομονωμένη κοιλάδα.
He hardly noticed her at all.	Δεν την πρόσεξε σχεδόν καθόλου.
Her hair was elegant sugared almonds.	Τα μαλλιά της ήταν κομψά κουφέτα.
Papaver somniferum	Papaver somniferum
A landslide caused enormous damage.	Μια κατολίσθηση προκάλεσε τεράστιες ζημιές.
When working on construction sites, safety is paramount.	Όταν εργάζεστε σε εργοτάξια, η ασφάλεια είναι πρωταρχικής σημασίας.
Then he bravely approached the fox	Στη συνέχεια, πλησίασε με γενναιότητα την αλεπού
Read more about his attitude towards women and home life.	Διαβάστε περισσότερα για τη στάση του απέναντι στις γυναίκες και τη ζωή στο σπίτι.
Neither candidate received a majority of the votes.	Κανένας από τους δύο υποψήφιους δεν έλαβε την πλειοψηφία των ψήφων.
Equal funds are available for all candidates.	Διατίθενται ίσα κεφάλαια για όλους τους υποψηφίους.
This city is famous for many things.	Αυτή η πόλη φημίζεται για πολλά πράγματα.
Make sure the skin is not visible.	Βεβαιωθείτε ότι δεν φαίνεται το δέρμα.
No matter how hard he tries, he can not succeed.	Όσο και να προσπαθεί, δεν μπορεί να τα καταφέρει.
Difficult employee, difficult to replace.	Δύσκολος υπάλληλος, δύσκολα αντικαταστάθηκε.
Build a new factory?	Να φτιάξεις ένα νέο εργοστάσιο;
Many people make their living by selling baubles.	Πολλοί άνθρωποι βγάζουν το ψωμί τους πουλώντας μπιχλιμπίδια.
They carelessly ignored her pleas.	Απρόσεκτα αγνόησαν τις παρακλήσεις της.
The climates of this planet vary widely.	Τα κλίματα αυτού του πλανήτη ποικίλλουν ευρέως.
So the answer to that question is yes.	Επομένως, η απάντηση στην ερώτηση είναι ναι.
The king's soldiers were marching on the main road.	Οι στρατιώτες του βασιλιά βάδιζαν στον κεντρικό δρόμο.
Some scientists claim that sugar is not bad for you.	Μερικοί επιστήμονες ισχυρίζονται ότι η ζάχαρη δεν είναι κακή για εσάς.
This machine makes delicious smoothies.	Αυτή η μηχανή φτιάχνει νόστιμα smoothies.
A cheap quality car.	Ένα φθηνό ποιοτικό αυτοκίνητο.
The formation began to collapse.	Ο σχηματισμός άρχισε να καταρρέει.
They celebrated the holiday with fireworks and crackers.	Γιόρτασαν τη γιορτή με πυροτεχνήματα και κροτίδες.
Cars pollute the air.	Τα αυτοκίνητα μολύνουν τον αέρα.
A temporary assistant to the band will not suffice.	Ένας προσωρινός βοηθός του συγκροτήματος δεν θα αρκεί.
Keep this verse a secret.	Κρατήστε αυτόν τον στίχο μυστικό.
Make sure you have an unobstructed view.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε μια ανεμπόδιστη θέα.
Coal is an important source of energy.	Ο άνθρακας είναι μια σημαντική πηγή ενέργειας.
He felt ashamed.	Ένιωθε ντροπιασμένος.
We had camped in the woods near a river.	Είχαμε κατασκηνώσει στο δάσος κοντά σε ένα ποτάμι.
Turn over the cards and admire the design.	Γυρίστε τις κάρτες και θαυμάστε το σχέδιο.
There were fewer men than women.	Υπήρχαν λιγότεροι άνδρες από γυναίκες.
This girl dances very well.	Αυτό το κορίτσι χορεύει πολύ καλά.
They hated him, but he needed to.	Τον μισούσαν, αλλά χρειαζόταν.
Their relationship began to gel.	Η σχέση τους άρχισε να γίνεται γκελ.
The government plans to abolish tuition fees.	Η κυβέρνηση σχεδιάζει να καταργήσει τα δίδακτρα.
Many primitive civilizations attributed supernatural powers to humans.	Πολλοί πρωτόγονοι πολιτισμοί απέδιδαν υπερφυσικές δυνάμεις στους ανθρώπους.
A crowd had gathered.	Ένα πλήθος κόσμου είχε συγκεντρωθεί.
The woman could not walk.	Η γυναίκα δεν μπορούσε να περπατήσει.
The government hopes to solve the problem.	Η κυβέρνηση ελπίζει να λύσει το πρόβλημα.
They avoided the area at all costs.	Απέφευγαν πάση θυσία την περιοχή.
The elderly couple was divorced then.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι είχε χωριστεί τότε.
The noise pulled me.	Ο θόρυβος με τράβηξε.
A wide range of views was expressed at the conference.	Στο συνέδριο εκφράστηκε ένα ευρύ φάσμα απόψεων.
Before the civil war, schools were not free.	Πριν τον εμφύλιο τα σχολεία δεν ήταν δωρεάν.
It's worth reading this chapter.	Η ανάγνωση αυτού του κεφαλαίου θα πρέπει να αξίζει τον κόπο.
Her gaze remained.	Το βλέμμα της έμεινε.
The post office has been moved to the second floor.	Το ταχυδρομείο έχει μεταφερθεί στον δεύτερο όροφο.
The sword was made of three metals.	Το σπαθί ήταν κατασκευασμένο από τρία μέταλλα.
All of these images have a similar layout.	Όλες αυτές οι εικόνες έχουν παρόμοια διάταξη.
This administration immediately imposed a curfew.	Αυτή η διοίκηση επέβαλε αμέσως απαγόρευση κυκλοφορίας.
Lunch was delicious today.	Το μεσημεριανό γεύμα ήταν νόστιμο σήμερα.
We must all work together.	Πρέπει να δουλέψουμε όλοι μαζί.
The climate is harsh and relentless, especially in winter.	Το κλίμα είναι σκληρό και αδυσώπητο, ειδικά το χειμώνα.
It is true, but very few companies adopt this kind of strategy.	Είναι αλήθεια, αλλά πολύ λίγες εταιρείες υιοθετούν αυτό το είδος στρατηγικής.
Finally the ceremonies were completed.	Τελικά οι τελετές ολοκληρώθηκαν.
The villagers are poor and uneducated.	Οι χωρικοί είναι φτωχοί και αμόρφωτοι.
The meal closed with strawberry pie.	Το γεύμα έκλεισε με βατόπιτα.
I wish it had a lifespan like ours.	Μακάρι να είχε διάρκεια ζωής σαν τη δική μας.
The lion roared angrily.	Το λιοντάρι βρυχήθηκε θυμωμένο.
It is more satisfying to see the religious statue.	Είναι πιο ικανοποιητικό να βλέπεις το θρησκευτικό άγαλμα.
Wash carefully.	Πλύνετε προσεκτικά.
Do you now admit your mistakes?	Ομολογείς τώρα τα λάθη σου;
Eat healthy foods to save money.	Τρώει υγιεινά τρόφιμα για να εξοικονομήσει χρήματα.
They buried their dead above the ground.	Έθαψαν τους νεκρούς τους πάνω από το έδαφος.
The horse's hooves rumbled in the dark.	Οι οπλές του αλόγου βρόντηξαν στο σκοτάδι.
The city is ten kilometers from the river.	Η πόλη απέχει δέκα χιλιόμετρα από το ποτάμι.
In the village, people welcome foreigners.	Στο χωριό, ο κόσμος υποδέχεται τους ξένους.
More than a thousand people attended the concert.	Πάνω από χίλια άτομα παρακολούθησαν τη συναυλία.
They remained friends for decades.	Έμειναν φίλοι για δεκαετίες.
The dough was very dry.	Η ζύμη ήταν πολύ στεγνή.
The physicist measured the deviation	Ο φυσικός μέτρησε την εκτροπή
I was reluctant to accompany her.	Ήμουν απρόθυμος να τη συνοδεύσω.
The priest preached at the altar.	Ο ιερέας κήρυξε στο θυσιαστήριο.
Many insects are harmless.	Πολλά έντομα είναι αβλαβή.
The tangled mass of cables in the box barely worked.	Η μπερδεμένη μάζα των καλωδίων στο κουτί λειτούργησε μετά βίας.
The monks said their daily prayers.	Οι μοναχοί έκαναν τις καθημερινές τους προσευχές.
He lived here, but he was no longer alive.	Έμενε εδώ, αλλά δεν ζούσε πια.
I have never seen it so late in the year.	Δεν το έχω ξαναδεί τόσο αργά μέσα στη χρονιά.
The decision was unanimous.	Η απόφαση ήταν ομόφωνη.
An act of good faith.	Πράξη καλής πίστης.
The search was done by the gravedigger.	Η έρευνα έγινε από τον τυμβωρύχη.
But avoid meat.	Αποφύγετε όμως το κρέας.
Sow the seeds gently.	Σπείρετε τους σπόρους απαλά.
He faces the same problems as everyone else.	Αντιμετωπίζει τα ίδια προβλήματα με όλους τους άλλους.
Obviously, the peace treaty was not observed.	Προφανώς, η συνθήκη ειρήνης δεν τηρήθηκε.
We need to use more renewable energy.	Πρέπει να χρησιμοποιήσουμε περισσότερη ανανεώσιμη ενέργεια.
The last remnants of the lowland forests were rapidly disappearing	Τα τελευταία υπολείμματα των πεδινών δασών εξαφανίζονταν γρήγορα
Flowers are rare and precious.	Τα λουλούδια είναι σπάνια και πολύτιμα.
The crystal shone in the light.	Το κρύσταλλο έλαμψε στο φως.
The salary of the museum curator is low.	Ο μισθός του επιμελητή του μουσείου είναι χαμηλός.
The price is absurdly expensive.	Το τίμημα είναι παράλογα ακριβό.
My teacher told me he was always available.	Ο καθηγητής μου είπε ότι ήταν πάντα διαθέσιμος.
Their faces are dark.	Τα πρόσωπά τους είναι σκοτεινά.
This meat is so hard!	Αυτό το κρέας είναι τόσο σκληρό!
Everyone stood and listened.	Όλοι στάθηκαν και άκουγαν.
They found her there the next morning.	Την βρήκαν εκεί το επόμενο πρωί.
More people die from smoke inhalation than from fire.	Περισσότεροι άνθρωποι πεθαίνουν από την εισπνοή καπνού παρά από τη φωτιά.
The king seeks advice from his advisers.	Ο βασιλιάς ζητά συμβουλές από τους συμβούλους του.
This road is dangerous, especially when it is raining.	Αυτός ο δρόμος είναι επικίνδυνος, ειδικά όταν βρέχει.
The nurse washed his face with a damp cloth.	Η νοσοκόμα έπλυνε το πρόσωπό του με ένα υγρό πανί.
Nobody saw him do it.	Κανείς δεν τον είδε να το κάνει.
The road they had traveled was shrouded in fog.	Ο δρόμος που είχαν διανύσει ήταν τυλιγμένος στην ομίχλη.
There was a sense of urgency in their movements.	Υπήρχε μια αίσθηση επείγοντος στις κινήσεις τους.
The balloon slowly rose into the air.	Το μπαλόνι ανέβηκε αργά στον αέρα.
She remembered it when she was lying in bed.	Το θυμήθηκε όταν ήταν ξαπλωμένη στο κρεβάτι.
He tries to distinguish the silhouette of the girl.	Προσπαθεί να διακρίνει τη σιλουέτα του κοριτσιού.
Approaching carefully, the manati is shy.	Προσεγγίζοντας με προσοχή, το μανάτι είναι ντροπαλό.
The pin was pulled from the gravel.	Η καρφίτσα ανασύρθηκε από το χαλίκι.
Stubborn behaviors do not favor progress.	Οι πεισματικές συμπεριφορές δεν ευνοούν την πρόοδο.
Some categories of registrations are considered confidential.	Ορισμένες κατηγορίες εγγραφών θεωρούνται εμπιστευτικές.
He had brown hair, brown eyes and a nice smile.	Είχε καστανά μαλλιά, καστανά μάτια και ένα ωραίο χαμόγελο.
The first editions are rare and valuable.	Οι πρώτες εκδόσεις είναι σπάνιες και πολύτιμες.
Someone wanted to rest in peace.	Κάποιος ήθελε να αναπαυθεί εν ειρήνη.
The shopkeeper's shadow dominates over the boy.	Η σκιά του μαγαζάτορα δεσπόζει πάνω από το αγόρι.
Now, his bed has become a prison.	Τώρα, το κρεβάτι του έχει γίνει φυλακή.
Commodities such as sugar and tobacco are traded.	Διαπραγματεύονται εμπορεύματα όπως η ζάχαρη και ο καπνός.
Just then it started to rain.	Τότε ακριβώς άρχισε να βρέχει.
Most plants have roots, but not all roots are plants.	Τα περισσότερα φυτά έχουν ρίζες, αλλά δεν είναι όλες οι ρίζες φυτά.
The suspects were charged with the murder of their executives.	Οι ύποπτοι κατηγορήθηκαν για τη δολοφονία των στελεχών τους.
It devalues ​​the contributions of men.	Απαξιώνει τις συνεισφορές των ανδρών.
Soothe the pain with ice.	Καταπραΰνετε τον πόνο με πάγο.
He saw her watching him from the other end of the room.	Την είδε να τον παρακολουθεί από την άλλη άκρη του δωματίου.
They made an amazing discovery.	Έκαναν μια εκπληκτική ανακάλυψη.
According to recent research, there is a simple solution.	Σύμφωνα με πρόσφατες έρευνες, υπάρχει μια απλή λύση.
On summer mornings, we paddle up the canal.	Τα καλοκαιρινά πρωινά, ανεβαίνουμε με κουπί στο κανάλι.
I need to know who did this.	Πρέπει να μάθω ποιος το έκανε αυτό.
Non-compliance can lead to imprisonment.	Η μη συμμόρφωση μπορεί να οδηγήσει σε ποινή φυλάκισης.
Another pleasant summer day in the countryside.	Άλλη μια ευχάριστη καλοκαιρινή μέρα στην εξοχή.
I know you do not care about money.	Ξέρω ότι δεν σε νοιάζουν τα χρήματα.
These items do not look dangerous to me.	Αυτά τα αντικείμενα δεν μου φαίνονται επικίνδυνα.
Gray clouds drift in the sky.	Γκρίζα σύννεφα παρασύρονται στον ουρανό.
Once upon a time, there was a bear in a zoo.	Μια φορά, ήταν μια αρκούδα σε έναν ζωολογικό κήπο.
Scientists have proven the exponential nature of population growth.	Οι επιστήμονες έχουν αποδείξει την εκθετική φύση της αύξησης του πληθυσμού.
These chocolates are almost gone!	Αυτές οι σοκολάτες έχουν σχεδόν εξαφανιστεί!
The dictionary defines the word as "stupid".	Το λεξικό ορίζει τη λέξη ως «ηλίθιο».
The suggested schedule is not popular.	Το προτεινόμενο χρονοδιάγραμμα δεν είναι δημοφιλές.
All his heroic deeds were done cleverly.	Όλες οι ηρωικές του πράξεις έγιναν έξυπνα.
He immediately ran out the door.	Έτρεξε αμέσως έξω από την πόρτα.
The announcement came as a shock.	Η ανακοίνωση προκάλεσε σοκ.
Humidity is a measure of the humidity in the atmosphere.	Η υγρασία είναι ένα μέτρο της υγρασίας στην ατμόσφαιρα.
Pour your tea into the cup.	Ρίξτε το τσάι σας στο φλιτζάνι.
China's infrastructure has grown significantly in recent decades.	Η υποδομή της Κίνας έχει αναπτυχθεί σημαντικά τις τελευταίες δεκαετίες.
Her brother's fiancée provided her with a shady past.	Η αρραβωνιαστικιά του αδερφού της της παρείχε ένα σκιερό παρελθόν.
What language do you speak?	Τι γλώσσα μιλάτε?
Trees need space to grow, sunlight, fertilizer and water.	Τα δέντρα χρειάζονται χώρο ανάπτυξης, ηλιακό φως, λίπασμα και νερό.
They have many opportunities to tour the island.	Έχουν πολλές ευκαιρίες να περιηγηθούν στο νησί.
Everyone noticed the monks' visits.	Όλοι παρατήρησαν τις επισκέψεις των μοναχών.
The iceberg is breathtaking.	Το παγόβουνο κόβει την ανάσα.
It must regain its strength.	Πρέπει να ανακτήσει τις δυνάμεις της.
Independent observers attributed this to a recent change of government.	Ανεξάρτητοι παρατηρητές απέδωσαν αυτό σε μια πρόσφατη αλλαγή στην κυβέρνηση.
Be sure to record the tips.	Φροντίστε να καταγράψετε τις συμβουλές.
Beer is distributed throughout the country.	Η μπύρα διανέμεται σε όλη τη χώρα.
Female celebrities have been in the spotlight of the media.	Οι γυναίκες διασημότητες βρέθηκαν στο επίκεντρο της προσοχής των μέσων ενημέρωσης.
There was an air of excitement inside the theater.	Μέσα στο θέατρο επικρατούσε ένας αέρας ενθουσιασμού.
I looked enchanted at the fireworks.	Κοίταξα μαγεμένος τα πυροτεχνήματα.
Trees that are planted densely form windbreaks.	Τα δέντρα που φυτεύονται πυκνά σχηματίζουν ανεμοφράκτες.
Public music education is under threat.	Η δημόσια μουσική εκπαίδευση απειλείται.
We have deeper wells at this time.	Έχουμε βαθύτερα πηγάδια αυτή την περίοδο.
Salt water evaporates quickly.	Το αλμυρό νερό εξατμίζεται γρήγορα.
Here you can find several decorated temples.	Εδώ μπορείτε να βρείτε αρκετούς διακοσμημένους ναούς.
The waiter went through her menu.	Ο σερβιτόρος πέρασε από το μενού της.
She had baby fat.	Είχε μωρό λίπος.
A bird's nest consists of mud and grass.	Η φωλιά ενός πουλιού αποτελείται από λάσπη και γρασίδι.
The children whispered to each other.	Τα παιδιά ψιθύριζαν μεταξύ τους.
The calm beauty of the sea is breathtaking.	Η ήρεμη ομορφιά της θάλασσας κόβει την ανάσα.
The cover of the book is decorated with gold.	Το εξώφυλλο του βιβλίου είναι διακοσμημένο με χρυσό.
A navy ship is sailing on the horizon.	Ένα πλοίο του πολεμικού ναυτικού πλέει στον ορίζοντα.
The heat of summer is unbearable.	Η ζέστη του καλοκαιριού είναι αφόρητη.
There is a verdant lawn outside the foyer.	Υπάρχει ένα κατάφυτο γκαζόν έξω από το φουαγιέ.
The company used to supply coal to a power plant.	Η εταιρεία συνήθιζε να προμηθεύει άνθρακα σε σταθμό παραγωγής ενέργειας.
The forecast predicts rains later today.	Η πρόγνωση προβλέπει βροχές αργότερα σήμερα.
People started chasing them.	Ο κόσμος άρχισε να τους διώχνει.
Be modest in your eating.	Να είστε μετριοπαθείς στο φαγητό σας.
Take two teaspoons of cinnamon.	Πάρτε δύο κουταλάκια του γλυκού κανέλα.
Some of the trees have wonderful trunks.	Μερικά από τα δέντρα έχουν υπέροχους κορμούς.
The book review was favorable.	Η κριτική του βιβλίου ήταν ευνοϊκή.
This is my favorite dessert!	Αυτό είναι το αγαπημένο μου γλυκό!
A group of protesters marched on the street.	Μια ομάδα διαδηλωτών έκανε πορεία στο δρόμο.
Maps of the city were found on the walls.	Στους τοίχους βρέθηκαν χάρτες της πόλης.
He spreads the pepper thickly on his plate.	Στρώνει χοντρά την πιπεριά στο πιάτο του.
The journalist was worried about his country.	Ο δημοσιογράφος ανησυχούσε για τη χώρα του.
It is difficult to confirm the authenticity of this photo.	Είναι δύσκολο να επιβεβαιωθεί η αυθεντικότητα αυτής της φωτογραφίας.
No one seems to know the exact cause.	Κανείς δεν φαίνεται να γνωρίζει την ακριβή αιτία.
The whole family returned from a hunting trip.	Όλη η οικογένεια επέστρεψε από ένα κυνηγετικό ταξίδι.
There were twelve galleys.	Υπήρχαν δώδεκα γαλέρες.
This passage is worth reading.	Αυτό το απόσπασμα αξίζει να διαβαστεί.
Your only concern is to take care of her.	Η μόνη σου έγνοια είναι να τη φροντίζεις.
Although societies are different, they have a lot in common.	Αν και οι κοινωνίες είναι διαφορετικές, έχουν πολλά κοινά.
The signature must be applied correctly.	Η υπογραφή πρέπει να εφαρμοστεί σωστά.
The pressure of high interest rates began to increase.	Η πίεση των υψηλών επιτοκίων άρχισε να αυξάνεται.
He suggested that the woman be interviewed.	Πρότεινε να πάρει συνέντευξη η γυναίκα.
He sits and writes in a small cabin.	Σε μια μικρή καμπίνα κάθεται και γράφει.
Plastic contains harmful chemicals.	Το πλαστικό περιέχει επιβλαβείς χημικές ουσίες.
During this period, the indications were positive.	Κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου, οι ενδείξεις ήταν θετικές.
The army used tanks during the invasion.	Ο στρατός χρησιμοποίησε τανκς κατά την εισβολή.
He remembers when the house was brand new.	Θυμάται όταν το σπίτι ήταν ολοκαίνουργιο.
We must return to our duties.	Πρέπει να επιστρέψουμε στα καθήκοντά μας.
She was on the verge of tears.	Ήταν στα πρόθυρα δακρύων.
New ideas spring from the fertile mind.	Νέες ιδέες ξεπηδούν από το γόνιμο μυαλό.
The boy's eyes were smart.	Τα μάτια του αγοριού ήταν έξυπνα.
They wore sunglasses.	Φορούσαν γυαλιά ηλίου.
Saltwater fish generally live less than a year.	Τα ψάρια του αλμυρού νερού γενικά ζουν λιγότερο από ένα χρόνο.
They jump on him on the bus.	Πηδάνε πάνω του στο λεωφορείο.
The monkey managed to fool the cat.	Η μαϊμού κατάφερε να ξεγελάσει τη γάτα.
Have you considered a career in sales?	Έχετε σκεφτεί μια καριέρα στις πωλήσεις;
Society must actively discourage this kind of behavior.	Η κοινωνία πρέπει να αποθαρρύνει ενεργά αυτού του είδους τη συμπεριφορά.
The ship sank taking with it most of its passengers.	Το πλοίο βυθίστηκε παίρνοντας μαζί του και τους περισσότερους επιβάτες του.
The boy became even more sullen.	Το αγόρι έγινε ακόμα πιο σκυθρωπό.
Scientists are planning a return trip next year.	Οι επιστήμονες σχεδιάζουν ένα ταξίδι επιστροφής το επόμενο έτος.
The sawmills continued to operate that weekend.	Εκείνο το Σαββατοκύριακο συνέχισαν να λειτουργούν τα πριονιστήρια.
He was mildly elaborate.	Ήταν ήπια περίτεχνος.
A quarter later, everything had changed.	Ένα τέταρτο αργότερα, όλα είχαν αλλάξει.
Parents are warned not to read to children.	Οι γονείς προειδοποιούνται να μην διαβάζουν στα παιδιά.
These are useful books.	Αυτά είναι χρήσιμα βιβλία.
The monks chanted and blew.	Οι μοναχοί έψαλλαν και κόρναγαν.
Civilization was shattered by the plague.	Ο πολιτισμός συντρίφτηκε από την πανούκλα.
These caravans once traveled far.	Αυτά τα καραβάνια κάποτε ταξίδευαν μακριά.
They walked in the mountains.	Περπάτησαν στα βουνά.
He spoke humbly, as if ashamed of his failure.	Μιλούσε ταπεινά, σαν να ντρεπόταν για την αποτυχία του.
After years of fighting, the conflict was finally resolved.	Μετά από χρόνια μάχης, η σύγκρουση επιλύθηκε τελικά.
Prospective travelers will escape this hassle.	Οι μελλοντικοί ταξιδιώτες θα γλιτώσουν από αυτήν την ταλαιπωρία.
Non-compliance seriously affects the company's performance.	Η μη συμμόρφωση επηρεάζει σοβαρά την απόδοση της εταιρείας.
Police arrested forty people.	Η αστυνομία συνέλαβε σαράντα άτομα.
There is a lot of evidence that global warming is real.	Υπάρχουν πολλές ενδείξεις ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη είναι πραγματική.
He took a deep breath and then dived into the water.	Πήρε μια βαθιά ανάσα και μετά βούτηξε στο νερό.
He hoped to persuade his enemies to release hostages.	Ήλπιζε να πείσει τους εχθρούς του να απελευθερώσουν ομήρους.
This process proved ineffective.	Αυτή η διαδικασία αποδείχθηκε αναποτελεσματική.
Refreshed by the fresh air, they both started running again.	Αναζωογονημένοι από τον καθαρό αέρα, άρχισαν και οι δύο να τρέχουν ξανά.
She looked at her dog.	Κοίταξε το σκύλο της.
They cultivated tobacco on a small scale.	Καλλιεργούσαν καπνό σε μικρή κλίμακα.
The animals of this area produce huge amounts of milk.	Τα ζώα αυτής της περιοχής παράγουν τεράστιες ποσότητες γάλακτος.
Our car leaked.	Το αυτοκίνητό μας παρουσίασε διαρροή.
A small and picturesque town.	Μια μικρή και γραφική πόλη.
Their actions would inspire others.	Οι πράξεις τους θα ενέπνεαν άλλους.
Keep your horses.	Κρατήστε τα άλογά σας.
He choked on a yawn.	Έπνιξε ένα χασμουρητό.
They sat looking at an empty table.	Κάθισαν κοιτάζοντας ένα άδειο τραπέζι.
He behaved with absolute decency.	Συμπεριφέρθηκε με απόλυτη ευπρέπεια.
The machine will grind the coffee beans.	Η μηχανή θα αλέσει τους κόκκους καφέ.
Maybe this is not the best way to do it.	Ίσως δεν είναι αυτός ο καλύτερος τρόπος για να το κάνετε.
Put it in quotes.	Βάλτε το σε εισαγωγικά.
These materials are relatively expensive.	Αυτά τα υλικά είναι σχετικά ακριβά.
A dog chase would be the best solution.	Ένα κυνηγητό σκύλου θα ήταν η καλύτερη λύση.
The local zoo is growing at an alarming rate.	Ο τοπικός ζωολογικός κήπος αναπτύσσεται με ανησυχητικό ρυθμό.
The factory was quiet.	Το εργοστάσιο ήταν ήσυχο.
The study found a significant increase.	Η μελέτη διαπίστωσε μια αξιοσημείωτη αύξηση.
The showroom was full of excitement.	Ο εκθεσιακός χώρος ήταν γεμάτος ενθουσιασμό.
The teams are tied.	Οι ομάδες είναι ισόπαλες.
Scattered rain fell.	Αναπτύχθηκε μια διάσπαρτη βροχή.
This is a result of their commitment to political reform.	Αυτό είναι αποτέλεσμα της αφοσίωσής τους στην πολιτική μεταρρύθμιση.
Hold my jacket tight.	Κράτα το σακάκι μου σφιχτά.
The mob followed him to the bank.	Ο όχλος τον ακολούθησε μέχρι την τράπεζα.
There was a gradual adjustment process.	Υπήρχε μια σταδιακή διαδικασία προσαρμογής.
After much discussion, they agreed on the proposed plan.	Μετά από πολλή συζήτηση, συμφώνησαν με το προτεινόμενο σχέδιο.
The paintings are beautiful.	Οι πίνακες είναι όμορφοι.
The order was carefully considered.	Η παραγγελία εξετάστηκε προσεκτικά.
You will gain wisdom and understanding.	Θα αποκτήσετε σοφία και κατανόηση.
After the lecture, the students were excited about the topic.	Μετά τη διάλεξη, οι μαθητές ενθουσιάστηκαν με το θέμα.
The components of a mirror are glass and silver.	Τα συστατικά ενός καθρέφτη είναι γυαλί και ασήμι.
A binding contract binds the signatory.	Μια δεσμευτική σύμβαση δεσμεύει τον υπογράφοντα.
A man stole my wallet during dinner.	Ένας άντρας έκλεψε το πορτοφόλι μου κατά τη διάρκεια του γεύματος.
The survivors were injured for months.	Οι επιζώντες ήταν τραυματισμένοι για μήνες.
Hypnotic pills calm me down in an unusual way.	Τα υπνωτικά χάπια με ηρεμούν με έναν ασυνήθιστο τρόπο.
The gyropod has small metal legs, which allow it to travel	Το γυρόποδα έχει μικρά μεταλλικά πόδια, που του επιτρέπουν να ταξιδεύει
Immigration officials are fighting illegal immigrants.	Οι υπάλληλοι της υπηρεσίας μετανάστευσης καταπολεμούν τους παράνομους μετανάστες.
What good is a web site if it simply "blends in" with everything else out there?	Τι καλό έχει να κερδίσεις ένα λαχείο;
Clear and fresh air helps some people with asthma.	Ο διάφανος και καθαρός αέρας βοηθά μερικούς ανθρώπους με άσθμα.
My mother was the village witch.	Η μητέρα μου ήταν η μάγισσα του χωριού.
The meek girl looked submissively at the man's rough son.	Το πράο κορίτσι κοίταξε υποτακτικά τον τραχύ γιο του άντρα.
As a test, we added sugar to the equation.	Ως δοκιμή, ρίξαμε ζάχαρη στην εξίσωση.
Most famous classical musicians played here.	Οι περισσότεροι διάσημοι κλασικοί μουσικοί έπαιξαν εδώ.
Walking is easy.	Το περπάτημα είναι εύκολο.
The lawyer spoke passionately about the unfolding events.	Ο δικηγόρος μίλησε με πάθος για τα γεγονότα που εκτυλίσσονταν.
No wonder his mood became gloomy.	Δεν είναι παράξενο που η διάθεσή του έγινε ζοφερή.
They collected enough fish to sell in the market.	Μάζεψαν αρκετά ψάρια για να τα πουλήσουν στην αγορά.
He cried out loud, but soon changed the subject.	Έβρισε δυνατά, αλλά σύντομα άλλαξε θέμα.
Many believe that ancient art has improved our lives.	Πολλοί πιστεύουν ότι η αρχαία τέχνη έχει βελτιώσει τη ζωή μας.
People were very serious.	Ο κόσμος ήταν πολύ σοβαρός.
The leopard is waiting.	Η λεοπάρδαλη περιμένει.
The homeowners association is very strict.	Η ένωση ιδιοκτητών σπιτιού είναι πολύ αυστηρή.
The miners had no objection to going down.	Οι ανθρακωρύχοι δεν είχαν αντίρρηση να κατέβουν.
Their boss had really disappointed them!	Το αφεντικό τους πραγματικά τους είχε απογοητεύσει!
Cover the windows with blankets.	Καλύψτε τα παράθυρα με κουβέρτες.
This city is known for its warm, vague emotions.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τα ζεστά, ασαφή συναισθήματά της.
His research has led to increased crop yields.	Η έρευνά του οδήγησε σε αυξημένες αποδόσεις των καλλιεργειών.
Do not announce that the police have arrived.	Μην ανακοινώσετε ότι έφτασε η αστυνομία.
She needs some iron tablets for her anemia.	Χρειάζεται μερικά δισκία σιδήρου για την αναιμία της.
Lifting the boxes, the woman arrived inside.	Ανασηκώνοντας τα κουτιά, η γυναίκα έφτασε μέσα.
Leopold was finally afraid of his wife.	Ο Λεοπόλδος τελικά φοβήθηκε τη γυναίκα του.
The cause of the separation is still in question.	Η αιτία του χωρισμού είναι ακόμα υπό αμφισβήτηση.
She was happy.	Ήταν χαρούμενη.
A seriously ill man attacked a nun.	Ένας βαριά ψυχικά άρρωστος επιτέθηκε σε καλόγρια.
Crowds watched the baseball game.	Πλήθος κόσμου παρακολούθησε τον αγώνα του μπέιζμπολ.
There is little demand for coal in this area.	Υπάρχει μικρή ζήτηση για άνθρακα σε αυτή την περιοχή.
He stole many bags of gold.	Έκλεψε πολλές σακούλες με χρυσό.
He sat exhausted.	Κάθισε καταπονημένος.
The air became noticeably colder.	Ο αέρας έγινε αισθητά πιο κρύος.
People had traveled on foot or on horseback.	Οι άνθρωποι είχαν ταξιδέψει με τα πόδια ή με άλογο.
There is a car park in front of the store.	Υπάρχει χώρος στάθμευσης μπροστά από το κατάστημα.
Every employer should accept strict regulations.	Κάθε εργοδότης θα πρέπει να αποδεχτεί αυστηρούς κανονισμούς.
The lion spent the night in the forest.	Το λιοντάρι νύχτωσε στο δάσος.
Transport workers went on strike.	Οι εργαζόμενοι στις συγκοινωνίες συμμετείχαν σε απεργία.
We need someone with creativity.	Χρειαζόμαστε κάποιον με δημιουργικότητα.
Instead, it was hot, humid and rainy.	Αντίθετα, ήταν ζεστό, υγρό και βροχερό.
The number of street children is increasing.	Ο αριθμός των παιδιών του δρόμου αυξάνεται.
We must be careful to recycle our waste.	Πρέπει να προσέχουμε να ανακυκλώνουμε τα απόβλητά μας.
Pay close attention to all instructions.	Προσέξτε προσεκτικά όλες τις οδηγίες.
All the villagers warmly welcome him.	Όλοι οι χωριανοί του καλωσορίζουν θερμά.
He was important, but he hardly knew her at all.	Ήταν σημαντικός, αλλά δεν τον ήξερε σχεδόν καθόλου.
There are buildings being scanned on the streets.	Στους δρόμους βρίσκονται κτίρια σε σάρωση.
The eyes perform an important function.	Τα μάτια επιτελούν μια σημαντική λειτουργία.
The sun broke out from the heavy clouds.	Ο ήλιος ξέσπασε από τα βαριά σύννεφα.
Cybercrime is the fastest growing industry in the world.	Το έγκλημα στον κυβερνοχώρο είναι η ταχύτερα αναπτυσσόμενη βιομηχανία στον κόσμο.
People often underestimate happiness.	Οι άνθρωποι συχνά υποτιμούν την ευτυχία.
But the sultan's funds were empty.	Όμως τα ταμεία του σουλτάνου ήταν άδεια.
The circus arrived a month after he left.	Το τσίρκο έφτασε ένα μήνα αφότου έφυγε.
It was a wonderful day.	Ήταν μια υπέροχη μέρα.
You can schedule the dishwasher.	Μπορείτε να προγραμματίσετε το πλυντήριο πιάτων.
The election results surprised everyone.	Τα εκλογικά αποτελέσματα εξέπληξαν τους πάντες.
The spear has long been a symbol of strength.	Το δόρυ ήταν από καιρό σύμβολο δύναμης.
The caterpillar became a beautiful butterfly.	Η κάμπια έγινε μια όμορφη πεταλούδα.
In ancient civilizations, temples were usually chosen for practical reasons.	Στους αρχαίους πολιτισμούς, οι ναοί επιλέγονταν συνήθως με πρακτικούς λόγους.
The water drained within a few minutes.	Το νερό στραγγίστηκε μέσα σε λίγα λεπτά.
Both techniques require many hours of work.	Και οι δύο τεχνικές απαιτούν πολλές ώρες εργασίας.
Judging by the landscape, this village is located in the mountains.	Αν κρίνουμε από το τοπίο, αυτό το χωριό βρίσκεται στα βουνά.
There was an aura of peace in the temple.	Στο ναό επικρατούσε μια αύρα γαλήνης.
The inclusion of dairy products in their diet was limited.	Η συμπερίληψη γαλακτοκομικών στη διατροφή τους ήταν περιορισμένη.
Technology is revolutionizing the way we use computers.	Η τεχνολογία φέρνει επανάσταση στον τρόπο με τον οποίο χρησιμοποιούμε τους υπολογιστές.
I decided to volunteer at the homeless shelter.	Αποφάσισα να γίνω εθελοντής στο καταφύγιο αστέγων.
Who the hell has eaten all my food?	Ποιος στο καλό έχει φάει όλο μου το φαγητό;
Do not eat garlic.	Μην τρώτε το σκόρδο.
Some ridiculous ideology has taken root in our society.	Κάποια γελοία ιδεολογία έχει ριζώσει στην κοινωνία μας.
The lawyer plans to sue the government.	Ο δικηγόρος σχεδιάζει να μηνύσει την κυβέρνηση.
The government decided to lease the mines.	Η κυβέρνηση αποφάσισε να εκμισθώσει τα ορυχεία.
The wise old man knew his mind.	Ο σοφός γέρος ήξερε το μυαλό του.
We will look at such issues later.	Θα εξετάσουμε τέτοια θέματα αργότερα.
The sign warns of danger.	Η πινακίδα προειδοποιεί για κίνδυνο.
Just then they heard a noise.	Τότε ακριβώς άκουσαν έναν θόρυβο.
There are undoubtedly other solutions to the problem.	Υπάρχουν αναμφίβολα άλλες λύσεις στο πρόβλημα.
His pencil flew over the paper.	Το μολύβι του πέταξε πάνω από το χαρτί.
The crash was so severe that it left a huge crater.	Η συντριβή ήταν τόσο σφοδρή που άφησε έναν τεράστιο κρατήρα.
When they played tennis, they wore white uniforms.	Όταν έπαιζαν τένις, φορούσαν λευκές στολές.
The cow was grazing in the fields.	Η αγελάδα έβοσσκε στα χωράφια.
The flora and fauna in this shelter is unusual.	Η χλωρίδα και η πανίδα σε αυτό το καταφύγιο είναι ασυνήθιστη.
Herbs produce steam.	Τα βότανα παράγουν ατμό.
The correlation is high, unlikely to be random.	Η συσχέτιση είναι υψηλή, απίθανο να είναι τυχαία.
Governments have invested heavily in road infrastructure.	Οι κυβερνήσεις επένδυσαν πολλά σε οδικές υποδομές.
I saw a lot of cars being towed.	Είδα πολλά αυτοκίνητα να ρυμουλκούνται.
Drink a glass of good wine.	Πιείτε ένα ποτήρι καλό κρασί.
The merchant sold his products from the town square.	Ο έμπορος πούλησε τα προϊόντα του από την πλατεία της πόλης.
The walls provided protection from the cold.	Οι τοίχοι παρείχαν προστασία από το κρύο.
The dress was cut at the wrist.	Το φόρεμα ήταν κομμένο στον καρπό.
A cinematic metaphor of a novel.	Μια κινηματογραφική μεταφορά ενός μυθιστορήματος.
Slowly, he stood up.	Σιγά σιγά, σηκώθηκε όρθια.
The community needs to come together to support families.	Η κοινότητα πρέπει να συσπειρωθεί για να στηρίξει τις οικογένειες.
The capital was shaped in a traditional way.	Η πρωτεύουσα ήταν διαμορφωμένη με παραδοσιακό τρόπο.
This was a difficult match for the referee	Αυτός ήταν ένας δύσκολος αγώνας για τη διαιτησία
The building will be used for housing.	Το κτίριο θα χρησιμοποιηθεί για στέγαση.
First we cut the squid into small pieces.	Αρχικά κόβουμε τα καλαμάρια σε μικρά κομμάτια.
The emotion in this poem is pessimistic in many ways.	Το συναίσθημα σε αυτό το ποίημα είναι απαισιόδοξο από πολλές απόψεις.
Until you finish this, it will be night.	Μέχρι να τελειώσετε αυτό, θα είναι νύχτα.
It has an offensive smell.	Έχει προσβλητική μυρωδιά.
Drivers must wear seat belts.	Οι οδηγοί πρέπει να φορούν ζώνες ασφαλείας.
A six-foot-tall man can easily read and write.	Ένας άντρας με ύψος έξι πόδια μπορεί εύκολα να διαβάζει και να γράφει.
Each sentence begins with a main verb.	Κάθε πρόταση αρχίζει με ένα κύριο ρήμα.
The committee decided against the plan.	Η επιτροπή αποφάσισε κατά του σχεδίου.
I stabbed the tomato repeatedly with my fork.	Μαχαίρωσα την ντομάτα επανειλημμένα με το πιρούνι μου.
That should be sufficient proof.	Αυτό θα πρέπει να είναι επαρκής απόδειξη.
Data were collected over a period of two days.	Τα δεδομένα συλλέχθηκαν σε διάστημα δύο ημερών.
The baby made loud noises as he slept.	Το μωρό έκανε δυνατούς θορύβους καθώς κοιμόταν.
The sign was illegible.	Η πινακίδα ήταν δυσανάγνωστη.
The diet offers fast results.	Η δίαιτα προσφέρει γρήγορα αποτελέσματα.
A river flows through the valley.	Ένα ποτάμι ρέει μέσα από την κοιλάδα.
We really want crowds.	Θέλουμε αληθινά πλήθη.
The newspaper article condemns the politician's statement.	Το δημοσίευμα της εφημερίδας καταδικάζει τη δήλωση του πολιτικού.
This material is very fragile.	Αυτό το υλικό είναι πολύ εύθραυστο.
This is very hard work.	Αυτό είναι πολύ σκληρή δουλειά.
The scientist performed an experiment.	Ο επιστήμονας πραγματοποίησε ένα πείραμα.
There was some food in the cupboard.	Υπήρχε λίγο φαγητό στο ντουλάπι.
These structures are important for the infrastructure of the city.	Αυτές οι δομές είναι σημαντικές για την υποδομή της πόλης.
A red light indicates danger ahead.	Μια κόκκινη λυχνία υποδεικνύει κίνδυνο μπροστά.
Playing in a band keeps her in shape.	Το να παίζει σε ένα συγκρότημα την κρατά σε φόρμα.
Joyful clouds swept across the clear blue sky.	Χαρούμενα σύννεφα παρέσυραν στον καταγάλανο ουρανό.
Its colors range from yellow to red.	Τα χρώματά του κυμαίνονται από κίτρινο έως κόκκινο.
The teacher looked around the students.	Ο καθηγητής κοίταξε γύρω του τους μαθητές.
The bridge is a Mediterranean location.	Η γέφυρα είναι μια μεσόγεια τοποθεσία.
The tall trees protected us from the wind.	Τα ψηλά δέντρα μας προστάτευαν από τον άνεμο.
An hour later, the old woman returned	Λίγη ώρα αργότερα, η ηλικιωμένη γυναίκα επέστρεψε
The strong sea breeze that blows in the valley.	Η δυνατή θαλάσσια αύρα που φυσάει στην κοιλάδα.
They turned up the volume.	Ανέβαζαν την ένταση.
John's eyes were clouded with tears.	Τα μάτια του Τζον ήταν θολωμένα από δάκρυα.
A neutral medium was needed.	Χρειαζόταν ένα ουδέτερο μέσο.
Each village has a different culture.	Κάθε χωριό έχει μια ξεχωριστή κουλτούρα.
A sailor was rescued after crossing the sea.	Ένας ναύτης διασώθηκε αφού πέρασε στη θάλασσα.
Cats and dogs can often live together peacefully.	Οι γάτες και οι σκύλοι μπορούν συχνά να ζουν μαζί ειρηνικά.
Giannis appreciates classical music.	Ο Γιάννης εκτιμά την κλασική μουσική.
Police forces around the world are accused of political bias.	Οι αστυνομικές δυνάμεις σε όλο τον κόσμο κατηγορούνται για πολιτική προκατάληψη.
Lawmakers voted in favor of the measures in committee.	Οι νομοθέτες ψήφισαν τα μέτρα στην επιτροπή.
Whistle through the courtyard of the cemetery.	Περάστε σφυρίζοντας από την αυλή του νεκροταφείου.
For further reading, see the first chapter of the textbook.	Για περαιτέρω ανάγνωση, δείτε το πρώτο κεφάλαιο του σχολικού βιβλίου.
Baked beans with ham.	Φασόλια φούρνου με ζαμπόν.
The price of technology remains high.	Η τιμή της τεχνολογίας παραμένει υψηλή.
Sailing was not easy.	Δεν ήταν εύκολη η ιστιοπλοΐα.
James was tall, dark and handsome.	Ο Τζέιμς ήταν ψηλός, μελαχρινός και όμορφος.
You will probably have trouble sleeping tonight,	Μάλλον θα έχετε πρόβλημα να κοιμηθείτε απόψε,
It was a car accident that killed her.	Ήταν ένα δυστύχημα αυτοκινήτου που τη σκότωσε.
What is the correct pronunciation of this word?	Ποια είναι η σωστή προφορά αυτής της λέξης;
The mountains are scattered with small villages.	Τα βουνά είναι διάσπαρτα με μικρά χωριουδάκια.
Imagine our surprise when we heard the news!	Φανταστείτε την έκπληξή μας όταν μάθαμε τα νέα!
This city has a thriving economy.	Αυτή η πόλη έχει μια ακμάζουσα οικονομία.
The happy couple danced impatiently.	Το ευτυχισμένο ζευγάρι χόρεψε ανυπόμονα.
He took a big sip of coffee.	Πήρε μια μεγάλη γουλιά καφέ.
He looked in horror at the snow leopard.	Κοίταξε με τρόμο τη λεοπάρδαλη του χιονιού.
The elderly couple enjoyed their pension.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι απόλαυσε τη σύνταξή του.
The clouds were high in the sky.	Τα σύννεφα ήταν ψηλά στον ουρανό.
This text contains many interesting facts about terrestrial magnetism.	Αυτό το κείμενο περιέχει πολλά ενδιαφέροντα στοιχεία για τον επίγειο μαγνητισμό.
The atmosphere is not foggy today.	Η ατμόσφαιρα δεν είναι ομιχλώδης σήμερα.
The young lady cried as she approached the porch.	Η νεαρή κυρία έκλαψε καθώς πλησίαζε στη βεράντα.
In addition, it is believed that there are no diamond mines.	Επιπλέον, πιστεύεται ότι δεν υπάρχουν ορυχεία διαμαντιών.
A dozen people sat around the table.	Μια ντουζίνα άνθρωποι κάθισαν γύρω από το τραπέζι.
An old woman asked about the gift.	Μια ηλικιωμένη γυναίκα ρώτησε για το δώρο.
They lived for a few decades on the outskirts of the city.	Έζησαν για μερικές δεκαετίες στα περίχωρα της πόλης.
We need new funds.	Χρειαζόμαστε νέα κεφάλαια.
He raised his hand to strike, but then hesitated.	Σήκωσε το χέρι του για να χτυπήσει, αλλά μετά δίστασε.
It will not interfere with us black guys.	Δεν θα ανακατευτεί με εμάς τα μαύρα παιδιά.
We must discourage pollution.	Πρέπει να αποθαρρύνουμε τη ρύπανση.
The climate is cold, so bring warm clothes.	Το κλίμα είναι κρύο, γι' αυτό φέρτε ζεστά ρούχα.
Eventually, the ground began to shake.	Στο τέλος, το έδαφος άρχισε να τρέμει.
Use a sharp knife, not scissors.	Χρησιμοποιήστε ένα κοφτερό μαχαίρι, όχι ψαλίδι.
Some research shows that people are less productive with smartphones.	Ορισμένες έρευνες διαπιστώνουν ότι οι άνθρωποι είναι λιγότερο παραγωγικοί με τα smartphone.
No pedestrians crossed the road.	Κανένας πεζός δεν διέσχισε το δρόμο.
Luxury cars are popular with the rich.	Τα πολυτελή αυτοκίνητα είναι δημοφιλή στους πλούσιους.
First, gather three cups of flour.	Αρχικά, μαζεύουμε τρία φλιτζάνια αλεύρι.
The temperature had risen to new heights.	Η θερμοκρασία είχε ανέβει σε νέα ύψη.
The villagers refused.	Οι χωρικοί αρνήθηκαν.
Cultures expose their prejudices through their language.	Οι πολιτισμοί εκθέτουν τις προκαταλήψεις τους μέσω της γλώσσας τους.
Specialized engineers will participate in the project.	Στο έργο θα συμμετέχουν ειδικευμένοι μηχανικοί.
The cat is scratching on the wall.	Η γάτα ξύνει στον τοίχο.
Your letter has an important message.	Η επιστολή σας έχει ένα σημαντικό μήνυμα.
The explosion made him lose his balance.	Η έκρηξη τον έκανε να χάσει την ισορροπία του.
The car turned very fast in the corner.	Το αυτοκίνητο έστριψε πολύ γρήγορα στη γωνία.
The government used the plane to transport medical supplies.	Η κυβέρνηση χρησιμοποίησε το αεροπλάνο για τη μεταφορά ιατρικών προμηθειών.
He wants to colonize every planet.	Θέλει να αποικίσει κάθε πλανήτη.
The nuclear physicist, however, did not understand the joke.	Ο πυρηνικός φυσικός, ωστόσο, δεν κατάλαβε το αστείο.
The pre-election speech of the politician was lively and dynamic.	Η προεκλογική ομιλία του πολιτικού ήταν ζωηρή και δυναμική.
The trainer recommended the use of a sports car.	Ο εκπαιδευτής συνέστησε τη χρήση σπορ αυτοκινήτου.
The bread machine makes wonderful bread.	Η μηχανή ψωμιού φτιάχνει υπέροχο ψωμί.
The side effects can be quite serious.	Οι ανεπιθύμητες συνέπειες μπορεί να είναι αρκετά σοβαρές.
Nobody likes traffic jams.	Σε κανέναν δεν αρέσει η κυκλοφοριακή συμφόρηση.
After a moment of silence, he agreed.	Μετά από μια στιγμή σιωπής, συμφώνησε.
The leak blocked the road for a while.	Η διαρροή έκλεισε το δρόμο για λίγο.
Measurable units include seconds, feet and inches.	Οι μετρήσιμες μονάδες περιλαμβάνουν δευτερόλεπτα, πόδια και ίντσες.
Be sure to let me know when you get results.	Φροντίστε να με ενημερώσετε όταν έχετε αποτελέσματα.
The presidential palace was damaged but not destroyed.	Το προεδρικό μέγαρο υπέστη ζημιές, αλλά δεν καταστράφηκε.
The show is about to end.	Η παράσταση κοντεύει να τελειώσει.
He smiled sadly.	Χαμογέλασε θλιμμένα.
Art imitates life.	Η τέχνη μιμείται τη ζωή.
These words mean something to linguists, writers and speakers.	Αυτές οι λέξεις σημαίνουν κάτι για γλωσσολόγους, συγγραφείς και ομιλητές.
The rich quickly buy these illegal weapons.	Οι πλούσιοι αγοράζουν γρήγορα αυτά τα παράνομα όπλα.
Prohibition of all motor vehicles in the city.	Απαγόρευση όλων των μηχανοκίνητων οχημάτων στην πόλη.
First she danced and second she sang.	Πρώτη χόρεψε και δεύτερη τραγούδησε.
Skim milk works best.	Ένα άπαχο γάλα λειτουργεί καλύτερα.
Some friendships are stronger than others.	Μερικές φιλίες είναι πιο δυνατές από άλλες.
He is said to be capable of great things.	Λέγεται ότι είναι ικανός για μεγάλα πράγματα.
The restaurant is famous for its hamburgers.	Το εστιατόριο φημίζεται για τα χάμπουργκερ του.
He was by her side for a moment.	Ήταν στο πλευρό της σε μια στιγμή.
Men of this type should not trust them.	Οι άντρες αυτού του τύπου δεν πρέπει να τους εμπιστεύονται.
I have read the books he gave me.	Έχω διαβάσει τα βιβλία που μου έδωσε.
There is no such thing as a good book.	Δεν υπάρχει τίποτα σαν ένα καλό βιβλίο.
Canadians share the longest borders in the world.	Οι Καναδοί μοιράζονται τα μακρύτερα σύνορα στον κόσμο.
The young man started massaging the young lady's back slowly.	Ο νεαρός άρχισε να κάνει μασάζ στην πλάτη της νεαρής κυρίας αργά.
The sharp sound of shattering glass caught them.	Ο κοφτερός ήχος του γυαλιού που θρυμματίζεται τους τράβηξε.
Even a pause can overcharge the biosphere.	Ακόμη και μια παύση μπορεί να υπερτροφοδοτήσει τη βιόσφαιρα.
Investigators discovered the killer's fingerprints.	Οι ανακριτές ανακάλυψαν τα δακτυλικά αποτυπώματα του δολοφόνου.
The sugar is mixed with the soda.	Η ζάχαρη αναμειγνύεται με το σόδα.
As time went on, the lives of the farmers improved.	Όσο περνούσε ο καιρός, η ζωή των αγροτών βελτιωνόταν.
Its nectar is sweet and nutritious.	Το νέκταρ του είναι γλυκό και θρεπτικό.
The power of this filter is significant.	Η ισχύς αυτού του φίλτρου είναι σημαντική.
He met me at the station.	Με συνάντησε στο σταθμό.
The statue is five meters high.	Το άγαλμα έχει ύψος πέντε μέτρα.
The bride smiled brightly at her guests.	Η νύφη χαμογέλασε λαμπερά στους καλεσμένους της.
The senator was in power for seven years.	Ο γερουσιαστής ήταν στην εξουσία για επτά χρόνια.
I can not decide what type of floor to choose.	Δεν μπορώ να αποφασίσω τι τύπο δαπέδου να επιλέξω.
The high cost of starting a family.	Το υψηλό κόστος για τη δημιουργία οικογένειας.
Tourism is very limited during the dry season.	Ο τουρισμός είναι πολύ περιορισμένος κατά την ξηρή περίοδο.
All kinds of books, archives and documents are available.	Διατίθενται όλα τα είδη βιβλίων, αρχείων και εγγράφων.
A boy was playing near the river.	Ένα αγόρι έπαιζε κοντά στο ποτάμι.
It rained for three days.	Τρεις μέρες έβρεχε.
The poet looked puzzled, but said nothing.	Ο ποιητής φαινόταν σαστισμένος, αλλά δεν είπε τίποτα.
They seemed to be happy.	Έδειχναν να είναι χαρούμενοι.
His explanation for the problem is clear.	Η εξήγησή του για το πρόβλημα είναι ξεκάθαρη.
He jumped to his feet, laughing out loud.	Πήδηξε όρθιος, γελώντας δυνατά.
I repeat ad nauseum.	Επαναλαμβάνω ad nauseum.
He was a doctor by profession.	Ήταν γιατρός στο επάγγελμα.
Tofu, or bean curd, is made from soy milk.	Το τόφου, ή τυρόπηγμα από φασόλια, παρασκευάζεται από γάλα σόγιας.
The sight of the lumberjack frightened the cow.	Το θέαμα του ξυλοκόπου τρόμαξε την αγελάδα.
The winter sun had just begun to set.	Ο χειμωνιάτικος ήλιος μόλις είχε αρχίσει να δύει.
Lack of oxygen, his own breathing was tired.	Έλλειψη οξυγόνου, η ίδια του η αναπνοή ήταν κουρασμένη.
Some animals are social with family, neighbors and strangers.	Μερικά ζώα είναι κοινωνικά με την οικογένεια, τους γείτονες και τους ξένους.
This is why this subreddit is boring.	Αυτός είναι ο λόγος που αυτό το subreddit είναι βαρετό.
A seminary student was injured in the attack.	Από την επίθεση τραυματίστηκε ένας μαθητής ιεροδιδασκαλείου.
The human immune system protects the individual.	Το ανθρώπινο ανοσοποιητικό σύστημα προστατεύει το άτομο.
He is studying to become a street vendor.	Σπουδάζει για να γίνει πλανόδιος πωλητής.
However, it is a good place to try.	Ωστόσο, είναι ένα καλό μέρος για να δοκιμάσετε.
Well, we just have to wait and see.	Λοιπόν, θα πρέπει απλώς να περιμένουμε και να δούμε.
At this time of year, the wind is still cold.	Αυτή την εποχή του χρόνου, ο αέρας είναι ακόμα ψυχρός.
Once the area was settled, a city was created.	Μόλις η περιοχή εποικίστηκε, δημιουργήθηκε μια πόλη.
This girl cooks the best banana bread.	Αυτό το κορίτσι μαγειρεύει το καλύτερο μπανανόψωμο.
This soup is delicious.	Αυτή η σούπα είναι νόστιμη.
The fighter was close to defeat.	Ο μαχητής ήταν κοντά στην ήττα.
A persistent drizzle reduced visibility.	Ένα επίμονο ψιλόβροχο μείωσε την ορατότητα.
The dancers moved with grace.	Οι χορευτές κινήθηκαν με χάρη.
Previous studies	Προηγούμενες σπουδές
The old man officially looked at the scene.	Ο γέρος κοίταξε επίσημα τη σκηνή.
The bird is perched insecure on a branch.	Το πουλί είναι σκαρφαλωμένο επισφαλώς σε ένα κλαδί.
New cars are very expensive on the market.	Τα καινούργια αυτοκίνητα είναι πολύ ακριβά στην αγορά.
Rapid population decline today	Ραγδαία μείωση του πληθυσμού σήμερα
Rich nations must help poor countries.	Τα πλούσια έθνη πρέπει να βοηθήσουν τις φτωχές χώρες.
People travel by train to nearby cities.	Οι άνθρωποι ταξιδεύουν με τρένο σε κοντινές πόλεις.
Children often look for opportunities for adventure.	Τα παιδιά συχνά αναζητούν ευκαιρίες για περιπέτεια.
The factories began to grow and employ thousands.	Τα εργοστάσια άρχισαν να αναπτύσσονται και να απασχολούν χιλιάδες.
The scientist found that peas contain protein.	Ο επιστήμονας διαπίστωσε ότι ο αρακάς περιέχει πρωτεΐνη.
Their serious injuries are of great concern.	Οι σοβαροί τραυματισμοί τους προκαλούν μεγάλη ανησυχία.
The delegates wrote their own dreams.	Οι σύνεδροι έγραψαν τα δικά τους όνειρα.
A bus station was included in the plan.	Στο σχέδιο συμπεριλήφθηκε και ένας σταθμός λεωφορείων.
Her favorite hobby is radio theater.	Το αγαπημένο της χόμπι είναι το ραδιόφωνο θέατρο.
Passers-by watched the murder.	Την δολοφονία παρακολούθησαν περαστικοί.
The students at our school could study whatever they wanted.	Οι μαθητές στο σχολείο μας μπορούσαν να μελετήσουν ό,τι θέλουν.
Their movement is hindered by air resistance.	Η κίνησή τους εμποδίζεται από την αντίσταση του αέρα.
A bridge collapsed, killing at least one.	Μια γέφυρα κατέρρευσε, σκοτώνοντας τουλάχιστον έναν.
There was a sudden applause from the audience.	Ακούστηκε ένα ξαφνικό χειροκρότημα από το κοινό.
Cats make different sounds, such as purring and meowing.	Οι γάτες κάνουν διάφορους ήχους, όπως γουργούρισμα και νιαούρισμα.
To survive the cold, she went hunting alone.	Για να επιβιώσει από το κρύο, πήγαινε μόνη της για κυνήγι.
The priest healed the broken leg of the girl.	Ο ιερέας θεράπευσε το σπασμένο πόδι της κοπέλας.
The question is whether we can trust it.	Το ερώτημα είναι αν μπορούμε να το εμπιστευτούμε.
They keep the ashes in a tin.	Διατηρούν τη στάχτη σε ένα τενεκέ.
The apple is tart and crunchy.	Το μήλο είναι τάρτο και τραγανό.
This building has a unique design.	Αυτό το κτίριο έχει ένα ξεχωριστό ντιζάιν.
Therefore, do your best to stay out of trouble.	Επομένως, κάντε ό,τι καλύτερο μπορείτε για να μείνετε μακριά από προβλήματα.
Rain for ten days.	Βροχή για δέκα μέρες.
Do not just tell stories about the colonel here.	Μην λέτε μόνο ιστορίες για τον συνταγματάρχη εδώ.
Enrich the broth with saffron.	Εμπλουτίστε τον ζωμό με σαφράν.
Analyze the data collected and do a research.	Αναλύστε τα δεδομένα που συλλέχθηκαν και κάντε μια έρευνα.
The novelist was known for his deep vision.	Ο μυθιστοριογράφος ήταν γνωστός για το βαθύ όραμά του.
The stench was stormy.	Η δυσοσμία ήταν καταιγιστική.
Her stomach ached constantly.	Το στομάχι της πονούσε συνεχώς.
The young man was wearing a deep red tie.	Ο νεαρός φορούσε μια βαθιά κόκκινη γραβάτα.
In recent years she has been rude to him.	Τα τελευταία χρόνια ήταν αγενή μαζί του.
The probability of a collision is higher.	Η πιθανότητα σύγκρουσης είναι μεγαλύτερη.
The computer had been repaired.	Ο υπολογιστής είχε επισκευαστεί.
Where did all the old civilizations disappear?	Πού εξαφανίστηκαν όλοι οι παλιοί πολιτισμοί;
He coughed and flew.	Έβηξε και πέταξε.
He was not a fool.	Δεν ήταν ανόητος.
The temperature is comfortable.	Η θερμοκρασία είναι άνετη.
Put down this pencil.	Άσε κάτω αυτό το μολύβι.
She set her alarm clock at eight.	Έβαλε το ξυπνητήρι της για τις οκτώ.
The candles flickered as the wind blew out.	Τα κεριά τρεμόπαιξαν καθώς ο αέρας φυσούσε έξω.
They moved slowly, carefully.	Κινήθηκαν αργά, προσεκτικά.
I made this pasta for my family.	Έφτιαξα αυτό το ζυμαρικό για την οικογένειά μου.
It seemed perfectly natural for him to take on that responsibility.	Φαινόταν απολύτως φυσικό να αναλάβει εκείνη την ευθύνη.
They initially supported the decision.	Αρχικά υποστήριξαν την απόφαση.
We prepare the puree.	Ετοιμάζουμε τον πουρέ.
A continent of ice and snow.	Μια ήπειρος από πάγο και χιόνι.
An annoyance.	Ένα σημείο ενόχλησης.
Carefully balance the cup on a saucer.	Ισορροπώ το φλιτζάνι προσεκτικά σε ένα πιατάκι.
The sun continued to look weak.	Ο ήλιος συνέχισε να κοιτάζει αδύναμα.
Shut up!	Βούλωσέ το!
The investigator found that they were right.	Ο ερευνητής διαπίστωσε ότι είχαν δίκιο.
The night sky was lit by myriad stars.	Ο νυχτερινός ουρανός φλεγόταν από μύρια αστέρια.
He lost his glasses.	Έχασε τα γυαλιά του.
He still has a career as a professional footballer.	Έχει ακόμα καριέρα ως επαγγελματίας ποδοσφαιριστής.
A bottle of cream remains closed in the refrigerator.	Ένα μπουκάλι κρέμα παραμένει κλειστό στο ψυγείο.
Check the weather report before you go out.	Δείτε το δελτίο καιρού πριν βγείτε έξω.
This process is an essential feature of photosynthesis.	Αυτή η διαδικασία είναι ένα ουσιαστικό χαρακτηριστικό της φωτοσύνθεσης.
Not until the end of next week.	Όχι μέχρι το τέλος της επόμενης εβδομάδας.
Leave her cup down cold.	Άφησε το φλιτζάνι της κάτω κρύα.
This man is wearing a cape.	Αυτός ο άντρας φοράει κάπα.
Everyone should go for a medical examination once a year.	Όλοι πρέπει να πηγαίνουν για ιατρική εξέταση μία φορά το χρόνο.
I will try to be more organized next week.	Θα προσπαθήσω να είμαι πιο οργανωμένος την επόμενη εβδομάδα.
With this knowledge, we can design a better future.	Με αυτή τη γνώση, μπορούμε να σχεδιάσουμε ένα καλύτερο μέλλον.
A lone runner kept a steady pace.	Ένας μοναχικός δρομέας κράτησε σταθερό ρυθμό.
And wash your plate when you finish your rice.	Και πλύνετε το πιάτο σας όταν τελειώσετε το ρύζι σας.
He said some warning words.	Είπε μερικές προειδοποιητικές λέξεις.
This exhibition is celebrated all over the world.	Αυτή η έκθεση γιορτάζεται σε όλο τον κόσμο.
The pasta was more creamy than expected.	Τα ζυμαρικά ήταν πιο κρεμώδη από το αναμενόμενο.
I bought a new tennis racket.	Αγόρασα μια νέα ρακέτα του τένις.
Looking around the room, he remembered that they were staying there.	Κοιτάζοντας γύρω από το δωμάτιο, θυμήθηκε ότι έμεναν εκεί.
A lot of discussion followed.	Ακολούθησε πολλή συζήτηση.
Be sure to cover it with a damp cloth.	Φροντίστε να το καλύψετε με ένα βρεγμένο πανί.
Did you enjoy your dinner tonight?	Απολαύσατε το δείπνο σας απόψε;
She told him that she had seen a nymph made of wood.	Του είπε ότι είχε δει μια νύμφη από ξύλο.
The flames of anger burned in the young man's heart.	Οι φλόγες του θυμού έκαιγαν στην καρδιά του νεαρού.
A semi-dark green hue came out.	Βγήκε μια μισοσκούρο πράσινη απόχρωση.
Frogs are among the many creatures that depend on streams.	Οι βάτραχοι είναι ανάμεσα στα πολλά πλάσματα που εξαρτώνται από τα ρέματα.
A measles outbreak swept the city last year.	Ένα ξέσπασμα ιλαράς σάρωσε την πόλη πέρυσι.
I must have taken it out last night	Πρέπει να το έβγαλα χτες το βράδυ
Before going home, be sure to clean the windshield.	Πριν πάτε σπίτι, φροντίστε να καθαρίσετε το παρμπρίζ.
Water, water and more water!	Νερό, νερό και περισσότερο νερό!
My hair was on fire.	Τα μαλλιά μου είχαν πάρει φωτιά.
One site claims to have a video.	Ένας ιστότοπος ισχυρίζεται ότι έχει ένα βίντεο.
Plans are being prepared for a third corridor.	Καταρτίζονται σχέδια για τρίτο διάδρομο.
He hid his glasses for reading.	Έκρυψε τα γυαλιά του για διάβασμα.
The flowers wither in the heat here.	Τα λουλούδια μαραίνονται στη ζέστη εδώ.
Safety regulations are usually ignored by employees.	Οι κανονισμοί ασφαλείας συνήθως αγνοούνται από τους εργαζόμενους.
The children are excited about their upcoming school trip.	Τα παιδιά είναι ενθουσιασμένα για την επερχόμενη σχολική εκδρομή τους.
The job required a lot of paperwork.	Η δουλειά απαιτούσε πολλά χαρτιά.
The deer was not panting.	Το ελάφι δεν λαχανιαζόταν.
The rooms are impeccable.	Τα δωμάτια είναι άψογα.
The queen's palace was famous for its beauty.	Το παλάτι της βασίλισσας φημιζόταν για την ομορφιά του.
Here are the current jobs.	Εδώ είναι οι τρέχουσες θέσεις εργασίας.
He broke the leash.	Έσπασε το λουρί.
He replied with a serious expression on his face.	Απάντησε με μια σοβαρή έκφραση στο πρόσωπό του.
My husband is studying history.	Ο άντρας μου σπουδάζει ιστορία.
So the old woman counted three coins.	Έτσι, η ηλικιωμένη γυναίκα μέτρησε τρία νομίσματα.
Temperatures will rise further this century.	Οι θερμοκρασίες θα ανέβουν περαιτέρω αυτόν τον αιώνα.
The children ran to greet them.	Τα παιδιά έτρεχαν να τα χαιρετήσουν.
Looking at the stars, she murmured to herself.	Κοιτάζοντας τα αστέρια, μουρμούρισε στον εαυτό της.
The wind was hot and the summer sun was wild.	Ο άνεμος ήταν ζεστός και ο καλοκαιρινός ήλιος ήταν άγριος.
Later that day, the leaders embraced.	Αργότερα την ίδια μέρα, οι ηγέτες αγκαλιάστηκαν.
Several hours had passed without signs of life.	Είχαν περάσει αρκετές ώρες χωρίς σημάδια ζωής.
He believes in hard work.	Πιστεύει στη σκληρή δουλειά.
This word has many different meanings.	Αυτή η λέξη έχει πολλές διαφορετικές έννοιες.
Daylight slowly went out in the dark.	Το φως της ημέρας έσβησε αργά στο σκοτάδι.
The capital is a good place to see.	Η πρωτεύουσα είναι ένα καλό μέρος για να δείτε.
He felt slightly excited about the news.	Ένιωσε ελαφρώς ενθουσιασμένος από τα νέα.
Jane does not like swimming.	Η Τζέιν δεν της αρέσει το κολύμπι.
A rich folk diet.	Μια πλούσια λαϊκή διατροφή.
When the program started, it was easy.	Όταν ξεκίνησε το πρόγραμμα, ήταν εύκολο.
The boy looked tired.	Το αγόρι φαινόταν κουρασμένο.
Gather yourself and get started.	Μαζέψτε τον εαυτό σας και ξεκινήστε.
Few tourists visit this village.	Λίγοι τουρίστες επισκέπτονται αυτό το χωριό.
A huge crowd gathered to see her.	Ένα τεράστιο πλήθος μαζεύτηκε για να την δει.
Large areas of desert surround the city.	Μεγάλες εκτάσεις ερήμου περιβάλλουν την πόλη.
The basis of all life is water and earth.	Η βάση κάθε ζωής είναι το νερό και η γη.
The seeds gave off a strong odor.	Οι σπόροι ανέδιδαν μια έντονη μυρωδιά.
It was an antique rifle.	Ήταν ένα τουφέκι αντίκα.
He flew from building to building, cleaning them.	Πετούσε από κτίριο σε κτίριο, καθαρίζοντάς τα.
He was too busy to listen to a big lecture.	Ήταν πολύ απασχολημένος για να ακούσει μια μεγάλη διάλεξη.
New warnings for drivers and cyclists.	Νέες προειδοποιήσεις για οδηγούς και ποδηλάτες.
As the best politician of all time, he won all the elections.	Ως ο καλύτερος πολιτικός όλων των εποχών, κέρδισε όλες τις εκλογές.
Inform the authorities.	Ενημέρωσε τις αρχές.
The history teacher was banging on the stage.	Ο καθηγητής ιστορίας χτυπούσε δυνατά το βήμα.
Many nature reserves have been created here.	Πολλά φυσικά καταφύγια έχουν δημιουργηθεί εδώ.
Some bushes sprouted on the shores of the lake.	Κάποιοι θάμνοι φύτρωσαν στις άκρες της λίμνης.
The level of crime is frightening.	Το επίπεδο της εγκληματικότητας είναι τρομακτικό.
This population had previously been thought to have disappeared.	Αυτός ο πληθυσμός είχε προηγουμένως θεωρηθεί ότι είχε εξαφανιστεί.
Bird songs provide a means of detecting food.	Τα τραγούδια των πουλιών παρέχουν ένα μέσο ανίχνευσης τροφής.
We were trembling with rage.	Έτρεμε από οργή.
His younger brother is the captain of a merchant ship.	Ο μικρότερος αδερφός του είναι καπετάνιος ενός εμπορικού πλοίου.
Old books were also kept by private individuals.	Παλαιά βιβλία διατηρήθηκαν επίσης από ιδιώτες.
They managed to fly over the clouds.	Κατάφεραν να πετάξουν πάνω από τα σύννεφα.
There were no clouds in the sky.	Δεν υπήρχαν σύννεφα στον ουρανό.
Three years of hard work finally paid off.	Τρία χρόνια σκληρής δουλειάς τελικά απέδωσε.
Police said there were several witnesses.	Η αστυνομία ανέφερε ότι υπήρχαν πολλοί μάρτυρες.
The measurements for this tree must be very accurate.	Οι μετρήσεις για αυτό το δέντρο πρέπει να είναι πολύ ακριβείς.
The mother bird is a devoted mother.	Η μητέρα πουλί είναι μια αφοσιωμένη μητέρα.
The ringing of the bells must stop!	Το χτύπημα των καμπάνων πρέπει να σταματήσει!
Many seniors experience financial insecurity.	Πολλοί ηλικιωμένοι αντιμετωπίζουν οικονομική ανασφάλεια.
As soon as she finished speaking, the door opened.	Μόλις τελείωσε την ομιλία της, η πόρτα άνοιξε.
He studied at the local university for some time.	Σπούδασε στο τοπικό πανεπιστήμιο για κάποιο διάστημα.
There are exercises at the end of the book.	Στο τέλος του βιβλίου υπάρχουν ασκήσεις.
This area is known for its architecture.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την αρχιτεκτονική της.
The first two ingredients are almost always sugar or salt.	Τα δύο πρώτα συστατικά είναι σχεδόν πάντα ζάχαρη ή αλάτι.
There was a little dialogue.	Έγινε λίγος διάλογος.
He was arrested last night.	Συνελήφθη χθες το βράδυ.
She loves him, but her brother is also attracted to her.	Τον αγαπάει, αλλά την ελκύει και ο αδερφός του.
The enemy invaded the capital	Ο εχθρός εισέβαλε στην πρωτεύουσα
After an hour he finds them asleep.	Μετά από μια ώρα τους βρίσκει να κοιμούνται.
The isolated writer received little attention during his lifetime.	Ο απομονωμένος συγγραφέας έλαβε λίγη προσοχή κατά τη διάρκεια της ζωής του.
A stockpile of weapons was discovered here	Εδώ ανακαλύφθηκε απόθεμα όπλων
Some researchers say that civil unrest is inevitable.	Ορισμένοι ερευνητές λένε ότι οι εμφύλιες αναταραχές είναι αναπόφευκτες.
The custody of the child was given to the parents.	Η επιμέλεια του παιδιού δόθηκε στους γονείς.
The thieves got nothing significant.	Οι κλέφτες δεν πήραν τίποτα σημαντικό.
The manager agreed.	Ο διευθυντής συμφώνησε.
The smoke rose lazily into the air.	Ο καπνός ανέβηκε νωχελικά στον αέρα.
Oxygen is essential for life.	Το οξυγόνο είναι απαραίτητο για τη ζωή.
No one knows for sure where this river comes from.	Κανείς δεν ξέρει με βεβαιότητα από πού πηγάζει αυτό το ποτάμι.
Insects have a similar structure to spiders.	Τα έντομα έχουν παρόμοια δομή με τις αράχνες.
Carbohydrates provide energy to the body.	Οι υδατάνθρακες παρέχουν ενέργεια στο σώμα.
The item you want is there.	Το αντικείμενο που θέλετε είναι εκεί.
I will clean them.	Θα τα καθαρίσω.
The details were dark.	Οι λεπτομέρειες ήταν σκοτεινές.
Knocked on the door.	Χτύπησε την πόρτα.
The engineer perched and went down the stairs.	Ο μηχανικός κούρνιασε και κατέβηκε τις σκάλες.
He signed a contract to ensure the delivery of his cargo.	Υπέγραψε σύμβαση για να εξασφαλίσει την παράδοση του φορτίου του.
A government report yesterday made a number of recommendations.	Μια κυβερνητική έκθεση χθες έκανε μια σειρά από συστάσεις.
The moon rose above the piles of ruins.	Το φεγγάρι υψώθηκε πάνω από τους σωρούς των ερειπίων.
Nobody recognized her.	Κανείς δεν την αναγνώρισε.
Seal the agreement.	Σφραγίστε τη συμφωνία.
In addition, some employees were not paid regularly.	Επιπλέον, ορισμένοι εργαζόμενοι δεν πληρώνονταν τακτικά.
The stars were shining brightly.	Τα αστέρια άστραφταν έντονα.
The virtuous are rewarded.	Οι ενάρετοι ανταμείβονται.
Initial estimates were incredibly high.	Οι αρχικές εκτιμήσεις ήταν απίστευτα υψηλές.
A decision had to be made.	Έπρεπε να παρθεί μια απόφαση.
This is the last stretch.	Αυτό είναι το τελευταίο τέντωμα.
He entered the factory at five o'clock.	Μπήκε στο εργοστάσιο στις πέντε η ώρα.
This area is home to many different ethnic groups.	Αυτή η περιοχή φιλοξενεί πολλές διαφορετικές εθνοτικές ομάδες.
In times of famine, people resort to cannibalism.	Σε περιόδους λιμού, οι άνθρωποι καταφεύγουν στον κανιβαλισμό.
There is an invoice on the portal.	Υπάρχει ένα τιμολόγιο στην πύλη.
Mild coffee eleven months ago.	Ήπια καφέ πριν έντεκα μήνες.
He finds some pleasure in planting flowers.	Βρίσκει κάποια ευχαρίστηση στο να φυτεύει λουλούδια.
The benefits of this system are undeniable.	Τα οφέλη αυτού του συστήματος είναι αναμφισβήτητα.
The tiger had a peculiar dotted coat.	Η τίγρη είχε ένα ιδιόμορφο διάστικτο παλτό.
Responsible citizens must take action.	Οι υπεύθυνοι πολίτες πρέπει να αναλάβουν δράση.
This man, who is old, has lived through many wars.	Αυτός ο άνθρωπος, που είναι ηλικιωμένος, έχει ζήσει πολλούς πολέμους.
Someone has to pay for all this work.	Κάποιος πρέπει να πληρώσει για όλη αυτή τη δουλειά.
A giant hand reached out from the ocean.	Ένα γιγάντιο χέρι απλώθηκε από τον ωκεανό.
During the last century, the literacy rate has increased steadily.	Κατά τη διάρκεια του περασμένου αιώνα, το ποσοστό αλφαβητισμού αυξήθηκε σταθερά.
The trainer led us into the forest.	Ο εκπαιδευτής μας οδήγησε μέσα στο δάσος.
He moved quickly to defuse the tension.	Κινήθηκε γρήγορα για να εκτονώσει την ένταση.
Women were not allowed to drive at that time.	Εκείνη την ώρα δεν επιτρεπόταν να οδηγούν οι γυναίκες.
Pumping water through a tunnel.	Άντληση νερού μέσω σήραγγας.
We are overwhelmed by weeds.	Μας κατακλύζουν τα αγριόχορτα.
He hates his lawyer.	Σιχαίνεται τον δικηγόρο του.
Today became a film version of a book.	Σήμερα έγινε μια κινηματογραφική εκδοχή ενός βιβλίου.
The polished brass shone dimly in the dim light.	Ο γυαλισμένος ορείχαλκος έλαμπε αχνά στο ημίφως.
They will enjoy their careers.	Θα απολαύσουν την καριέρα τους.
Cranes, although tall, are not heavy flies.	Οι γερανοί, αν και ψηλοί, δεν είναι βαριά ιπτάμενα.
It is more common to see turtles on the shore.	Είναι πιο συνηθισμένο να βλέπεις χελώνες στην ακτή.
A song reached its high note.	Ένα τραγούδι έφτασε στην υψηλή του νότα.
In long-term use, the drug should be carefully titrated.	Σε μακροχρόνια χρήση, το φάρμακο πρέπει να τιτλοποιείται προσεκτικά.
All life is closely connected.	Όλη η ζωή είναι στενά συνδεδεμένη.
Both are respected community leaders.	Και οι δύο είναι αξιοσέβαστοι ηγέτες της κοινότητας.
It was raining as the train entered.	Έβρεχε καθώς έμπαινε το τρένο.
The suburbs of Dresden are expanding rapidly.	Τα προάστια της Δρέσδης επεκτείνονται ραγδαία.
The company is expanding rapidly.	Η εταιρεία επεκτείνεται ραγδαία.
The outbreak was widely publicized.	Το ξέσπασμα είχε ευρεία δημοσιότητα.
He tended to daydream.	Είχε την τάση να ονειροπολεί.
Many countries around the world have nuclear power plants.	Πολλές χώρες σε όλο τον κόσμο έχουν πυρηνικούς σταθμούς.
Then blow the liquid into your pot.	Στη συνέχεια, φυσάτε το υγρό στην κατσαρόλα σας.
It's because people are happy.	Οφείλεται στο ότι οι άνθρωποι είναι ευτυχισμένοι.
Now he is taking revenge on me.	Τώρα με εκδικείται.
This is the story of two extraordinary lives.	Αυτή είναι η ιστορία δύο εξαιρετικών ζωών.
He packed his bags, eager for adventure.	Ετοίμασε τις βαλίτσες του, πρόθυμος για περιπέτεια.
It sponsored information campaigns against new forms of tobacco.	Χορηγούσε εκστρατείες ενημέρωσης κατά των νέων μορφών καπνού.
The magician consulted his magic bowl.	Ο μάγος συμβουλεύτηκε το μαγικό του μπολ.
Twelve days passed before he realized it.	Πέρασαν δώδεκα μέρες πριν το αντιληφθεί.
The villagers buried the old woman in a secret place.	Οι χωρικοί έθαψαν τη γριά σε κρυφό μέρος.
Adding lemon juice to the dish improved its taste.	Η προσθήκη χυμού λεμονιού στο πιάτο βελτίωσε τη γεύση του.
They live in our area.	Ζουν στην περιοχή μας.
Simplicity, what simplicity.	Απλότητα, τι απλότητα.
Oil provides an important source of income.	Το λάδι παρέχει μια σημαντική πηγή εισοδήματος.
So, too, unemployment will continue to rise.	Έτσι, επίσης, η ανεργία θα συνεχίσει να αυξάνεται.
The significance of the problem has not been underestimated.	Η σημασία του προβλήματος δεν υποτιμήθηκε.
Volunteers are involved in many conservation projects.	Οι εθελοντές συμμετέχουν σε πολλά έργα διατήρησης.
Give me the salad dressing.	Δώσε μου το ντρέσινγκ για τη σαλάτα.
He hid his feelings well.	Έκρυψε καλά τα συναισθήματά του.
All three shared a happy meal.	Και οι τρεις μοιράστηκαν σε ένα χαρούμενο γεύμα.
Nuclear and thermal power plants provide electricity.	Οι πυρηνικοί και θερμοηλεκτρικοί σταθμοί παρέχουν ηλεκτρική ενέργεια.
Privately owned and functional, it was profitable.	Ιδιόκτητο και λειτουργικό, ήταν κερδοφόρο.
He was looking forward to leaving.	Ανυπομονούσε να φύγει.
The mountains provide a place for a variety of wildlife.	Τα βουνά παρέχουν έναν τόπο για ποικιλία άγριας ζωής.
The company plans to expand its activities.	Η εταιρεία σχεδιάζει να επεκτείνει τις δραστηριότητές της.
There is a large statue of a cowboy.	Υπάρχει ένα μεγάλο άγαλμα ενός καουμπόη.
The eight tribes are famous for their bravery.	Οι οκτώ φυλές φημίζονται για την ανδρεία τους.
The queen enjoyed public flattery.	Η βασίλισσα απολάμβανε τη δημόσια κολακεία.
The fragile jar was torn to pieces.	Το εύθραυστο βάζο έγινε κομμάτια.
The manager praises the new employees.	Ο διευθυντής επαινεί τους νέους υπαλλήλους.
Making critical decisions without sufficient information.	Λήψη κρίσιμων αποφάσεων χωρίς επαρκείς πληροφορίες.
These pictures are really beautiful.	Αυτές οι εικόνες είναι πραγματικά όμορφες.
Fill the glass with orange juice.	Γεμίστε το ποτήρι με χυμό πορτοκαλιού.
He became an astrophysicist.	Έγινε αστροφυσικός.
He is addicted to playing video games.	Είναι εθισμένος στο να παίζει βιντεοπαιχνίδια.
The roads of the village were in a terrible condition.	Οι δρόμοι του χωριού ήταν σε τρομερή κατάσταση.
They find the lion the wildest animal.	Βρίσκουν το λιοντάρι το πιο άγριο ζώο.
A significant number of respondents voted in favor.	Ένας σημαντικός αριθμός των ερωτηθέντων ψήφισε υπέρ.
He supported himself with a thin hand.	Στήριξε τον εαυτό του με ένα λεπτό χέρι.
The first comic was a huge success.	Το πρώτο κόμικ είχε τεράστια επιτυχία.
The paint hit his hands, but it didn't matter.	Η μπογιά έπληξε τα χέρια του, αλλά δεν είχε σημασία.
The king did not comment on the incident.	Ο βασιλιάς δεν σχολίασε το περιστατικό.
Cannot use the machine until this program is completed.	Δεν μπορεί να χρησιμοποιήσει το μηχάνημα μέχρι να ολοκληρωθεί αυτό το πρόγραμμα.
For centuries, people believed in witches and devils.	Για αιώνες, οι άνθρωποι πίστευαν σε μάγισσες και διαβόλους.
The fishermen were fishing in the river.	Οι ψαράδες ψάρευαν στο ποτάμι.
Other companies avoided state oversight.	Άλλες εταιρείες απέφυγαν την κρατική εποπτεία.
Two hundred and fifty thousand homeless children.	Διακόσιες πενήντα χιλιάδες άστεγα παιδιά.
John was strangely quiet on the way home.	Ο Τζον ήταν παράξενα ήσυχος στο δρόμο για το σπίτι.
The soldier slipped and fell to the ground.	Ο στρατιώτης γλίστρησε και έπεσε στο έδαφος.
The scientist worked with microscopes.	Ο επιστήμονας εργάστηκε με μικροσκόπια.
This is a serious matter.	Αυτό είναι ένα σοβαρό θέμα.
The problem of traffic jams is major.	Το πρόβλημα της κυκλοφοριακής συμφόρησης είναι μείζον.
The young man was wearing a trench coat.	Ο νεαρός φορούσε μια καμπαρντίνα.
Groups of soldiers roamed the city.	Οι ομάδες των στρατιωτών περιπλανήθηκαν σε όλη την πόλη.
He is extremely handsome.	Είναι εξαιρετικά όμορφος.
In this village the tradition is alive and well.	Σε αυτό το χωριό η παράδοση είναι ζωντανή και ζωντανή.
It was a very useful invention.	Ήταν μια πολύ χρήσιμη εφεύρεση.
It was a relaxing and quiet lounger.	Ήταν μια ξεκούραστη και ήσυχη ξαπλώστρα.
The temperature drops quite quickly.	Η θερμοκρασία πέφτει αρκετά γρήγορα.
China has huge resources and huge potential.	Η Κίνα έχει τεράστιους πόρους και τεράστιες δυνατότητες.
She has started wearing professional clothes.	Έχει αρχίσει να φορά επαγγελματικά ρούχα.
He sells shells on the shore.	Πουλάει κοχύλια στην ακτή.
The collapses brought economic and social decline.	Οι καταρρεύσεις έφεραν οικονομική και κοινωνική παρακμή.
He had some success as a lawyer.	Συνάντησε κάποια επιτυχία ως δικηγόρος.
They entered the museum.	Μπήκαν στο μουσείο.
The dam is an important source of electricity.	Το φράγμα είναι μια σημαντική πηγή ηλεκτρικής ενέργειας.
Someone was screaming.	Κάποιος ούρλιαζε.
The cat was lying by the fire.	Η γάτα ήταν ξαπλωμένη δίπλα στη φωτιά.
The percentage of women counselors is increasing.	Το ποσοστό των γυναικών συμβούλων αυξάνεται.
Prepare the sauce for the spaghetti.	Ετοίμασε τη σάλτσα για τα μακαρόνια.
People gathered around the event.	Ο κόσμος συγκεντρώθηκε γύρω από την εκδήλωση.
The garden remains untouched.	Ο κήπος παραμένει ανέγγιχτος.
It has a regular evening routine.	Έχει μια τακτική βραδινή ρουτίνα.
The dancer's slender legs moved in rhythm	Τα λεπτά πόδια του χορευτή κινούνταν με ρυθμό
One family had a large farm in the area.	Μια οικογένεια είχε ένα μεγάλο αγρόκτημα στην περιοχή αυτή.
This situation was unbearable.	Αυτή η κατάσταση ήταν αφόρητη.
She hates him so much.	Τον μισεί τόσο πολύ.
The grooves of this palm reveal a network of cracks.	Οι αυλακώσεις αυτής της παλάμης αποκαλύπτουν ένα δίκτυο ρωγμών.
The dogs barked furiously.	Τα σκυλιά γάβγισαν με μανία.
He tended to avoid other people.	Έτεινε να αποφεύγει τους άλλους ανθρώπους.
He intends to focus on filmmaking.	Σκοπεύει να επικεντρωθεί στη δημιουργία ταινιών.
The effect of global warming is nothing but chaotic.	Η επίδραση της υπερθέρμανσης του πλανήτη δεν είναι τίποτα αν όχι χαοτική.
Find a clean spot on the grass to get started.	Βρείτε ένα καθαρό σημείο στο γρασίδι για να ξεκινήσετε.
The power went out for two minutes.	Το ρεύμα έκλεισε για δύο λεπτά.
It fell like thunder.	Έπεσε σαν βροντή.
It has been years since he visited the city.	Έχουν περάσει χρόνια από τότε που επισκέφτηκε την πόλη.
They look at the stars through a small telescope.	Κοιτάζουν τα αστέρια μέσα από ένα μικρό τηλεσκόπιο.
The locals were unaware of the innovation.	Οι ντόπιοι αγνοούσαν την καινοτομία.
Compare prices between different travel agencies.	Συγκρίνετε τιμές μεταξύ διαφορετικών ταξιδιωτικών γραφείων.
Here are ten tips on how to improve your vocabulary.	Ακολουθούν δέκα συμβουλές για το πώς να βελτιώσετε το λεξιλόγιό σας.
There is a beautiful waterfall nearby.	Υπάρχει ένας όμορφος καταρράκτης κοντά.
The sun rose, scattering light.	Ο ήλιος έσκασε, σκορπίζοντας φως.
He has lived here for many years.	Ζει εδώ πολλά χρόνια.
The process was performed quickly and efficiently.	Η διαδικασία πραγματοποιήθηκε γρήγορα και αποτελεσματικά.
The hunter crouched behind a large tree.	Ο κυνηγός έσκυψε πίσω από ένα μεγάλο δέντρο.
The pills worked well and quickly.	Τα χάπια λειτούργησαν καλά και γρήγορα.
The soldiers had a history of violent behavior.	Οι στρατιώτες είχαν ιστορικό βίαιης συμπεριφοράς.
These burgers are delicious.	Αυτά τα μπιφτέκια είναι νόστιμα.
Carefully selects the materials.	Επιλέγει προσεκτικά τα υλικά.
He wanted to explore the fortress further.	Ήθελε να εξερευνήσει το φρούριο περαιτέρω.
Travel there for work.	Ταξίδεψε εκεί για δουλειές.
A fog over the lake hid the trees.	Μια ομίχλη πάνω από τη λίμνη έκρυψε τα δέντρα.
The old and the new mayor were together.	Ο παλιός και ο νέος δήμαρχος ήταν μαζί.
The earth is made up of rocks.	Η γη αποτελείται από βράχους.
A new exhibition will present his works.	Μια νέα έκθεση θα παρουσιάσει τα έργα του.
This was long before their "modern" homes.	Αυτό ήταν πολύ πριν από τα «σύγχρονα» σπίτια τους.
The cow gives milk, which is used to make cheese.	Η αγελάδα δίνει γάλα, το οποίο χρησιμοποιείται για την παρασκευή τυριού.
The cup is too far from the sink.	Το φλιτζάνι είναι πολύ μακριά στο νεροχύτη.
What are these things?	Τι είναι αυτά τα πράγματα;
They lived in need for years.	Ζούσαν στην ανάγκη για χρόνια.
Manufacturers had to introduce some new designs.	Οι κατασκευαστές έπρεπε να εισαγάγουν μερικά νέα σχέδια.
It was raining at night.	Έβρεχε τη νύχτα.
The disease is contagious.	Η ασθένεια είναι μολυσματική.
Soldiers were crossing the plains.	Οι στρατιώτες περνούσαν τις πεδιάδες.
They all sit together.	Κάθονται όλοι μαζί.
She was given a copy of the local newspaper.	Της δόθηκε ένα αντίγραφο της τοπικής εφημερίδας.
Remember to relax when playing tennis.	Θυμηθείτε να χαλαρώνετε όταν παίζετε τένις.
Ginger was used in cooking.	Το τζίντζερ χρησιμοποιήθηκε στη μαγειρική.
They consider the landmark sacred.	Θεωρούν το ορόσημο ιερό.
Hamsters make wonderful pets.	Τα χάμστερ κάνουν υπέροχα κατοικίδια.
They were found in pure, almost virgin condition.	Βρέθηκαν σε καθαρή, σχεδόν παρθένα κατάσταση.
He was wearing an old raincoat.	Φορούσε ένα παλιό αδιάβροχο.
The grass is green.	Το γρασίδι είναι πράσινο.
Drought has had a serious impact on livestock.	Η ξηρασία είχε σοβαρές επιπτώσεις στην κτηνοτροφία.
You can combine these words to create two new sentences.	Μπορείτε να συνδυάσετε αυτές τις λέξεις για να δημιουργήσετε δύο νέες προτάσεις.
Maintaining this status is expensive.	Η διατήρηση αυτής της κατάστασης είναι ακριβή.
What he said?	Τι είπε?
Research shows that most people prefer bananas.	Έρευνες δείχνουν ότι οι περισσότεροι άνθρωποι προτιμούν τις μπανάνες.
This variety of rice is golden.	Αυτή η ποικιλία ρυζιού είναι χρυσαφένια.
A classic love story, full of passion and adventure.	Μια κλασική ιστορία αγάπης, γεμάτη πάθος και περιπέτεια.
We continue to make the festival bigger than ever.	Συνεχίζουμε να κάνουμε το φεστιβάλ μεγαλύτερο από ποτέ.
The Heads of State gathered for the annual summit.	Οι αρχηγοί κρατών συγκεντρώθηκαν για την ετήσια σύνοδο κορυφής.
Creating a sense of order allows us to function effectively.	Η δημιουργία μιας αίσθησης τάξης μας επιτρέπει να λειτουργούμε αποτελεσματικά.
The man leaned back to read the information.	Ο άντρας έγειρε πίσω για να διαβάσει τις πληροφορίες.
The chemical is also used in perfumery.	Η χημική ουσία χρησιμοποιείται επίσης στην αρωματοποιία.
The world population is growing rapidly.	Ο παγκόσμιος πληθυσμός αυξάνεται ραγδαία.
Warm, salty air filled my lungs.	Ζεστός, αλμυρός αέρας γέμισε τα πνευμόνια μου.
To achieve our goal we must travel at high speed.	Για να πετύχουμε τον στόχο μας πρέπει να ταξιδεύουμε με μεγάλη ταχύτητα.
These power lines run along this ridge.	Αυτά τα ηλεκτροφόρα καλώδια τρέχουν κατά μήκος αυτής της κορυφογραμμής.
She never trusted him.	Δεν τον εμπιστεύτηκε ποτέ.
His opponent finally succumbed.	Ο αντίπαλός του τελικά υπέκυψε.
Society has been destroyed.	Η κοινωνία έχει καταστραφεί.
Only a small fraction of immigrants choose to stay here	Μόνο ένα μικρό κλάσμα μεταναστών επιλέγει να παραμείνει εδώ
Now just write "the end" here.	Τώρα απλώς γράψτε εδώ "το τέλος".
She saw her sister for the first time in years.	Είδε την αδερφή της για πρώτη φορά μετά από χρόνια.
Eyewitnesses say a huge tornado destroyed homes.	Αυτόπτες μάρτυρες λένε ότι ένας τεράστιος ανεμοστρόβιλος διέλυσε σπίτια.
More recently, several criminals have broken into	Πιο πρόσφατα, αρκετοί εγκληματίες έχουν διαρρήξει
The water was icy cool.	Το νερό ήταν παγωμένο δροσερό.
This box contains equipment.	Αυτό το κουτί περιέχει εξοπλισμό.
There is a problem, of course, in enforcing this policy.	Υπάρχει ένα πρόβλημα, φυσικά, στην επιβολή αυτής της πολιτικής.
But why did he give all the money to charity?	Γιατί όμως έδωσε όλα τα χρήματα σε φιλανθρωπικούς σκοπούς;
I prefer brown bread.	Προτιμώ το μαύρο ψωμί.
The lonely old man rejoiced for the company.	Ο μοναχικός γέρος χάρηκε για την παρέα.
The fight was very close.	Ο αγώνας ήταν πολύ κοντά.
We have run out of gas.	Έχουμε ξεμείνει από βενζίνη.
A volcano erupted and lava rolled down.	Ένα ηφαίστειο εξερράγη και η λάβα κύλησε κάτω.
The summer months are hot and dry.	Οι καλοκαιρινοί μήνες είναι ζεστοί και ξηροί.
The talk was full of jokes.	Η ομιλία ήταν γεμάτη αστεία.
But the announcer warned that the following numbers are fake.	Αλλά ο εκφωνητής προειδοποίησε ότι τα ακόλουθα νούμερα είναι πλαστά.
The clouds were very high.	Τα σύννεφα ήταν πολύ ψηλά.
Experts in the region say that climate change is real.	Οι ειδικοί στην περιοχή υποστηρίζουν ότι η κλιματική αλλαγή είναι πραγματική.
Many soldiers died during the invasion of the city.	Πολλοί στρατιώτες πέθαναν κατά τη διάρκεια της εισβολής στην πόλη.
The lamb was a symbol of courage.	Το αρνί ήταν σύμβολο θάρρους.
He stole my heart.	Μου έκλεψε την καρδιά.
The bank is on the right.	Η τράπεζα βρίσκεται στα δεξιά.
The child was an only child.	Το παιδί ήταν μοναχοπαίδι.
She blames herself for her brother's death.	Κατηγορεί τον εαυτό της για τον θάνατο του αδερφού της.
The birds have beautiful plumage.	Τα πουλιά έχουν όμορφο φτέρωμα.
The soup needed seasoning.	Η σούπα χρειαζόταν καρύκευμα.
The lady bowed deeply to the little old priest.	Η κυρία υποκλίθηκε βαθιά στον μικρό γέρο ιερέα.
The door was slightly open.	Η πόρτα ήταν ελαφρώς μισάνοιχτη.
Largely due to industry, the city prospered.	Σε μεγάλο βαθμό λόγω της βιομηχανίας, η πόλη ευημερούσε.
There was some flour spilled on the floor.	Υπήρχε λίγο αλεύρι χυμένο στο πάτωμα.
The elder continues to serve on the committee.	Ο ηλικιωμένος συνεχίζει να υπηρετεί στην επιτροπή.
She sat motionless, listening to the birds chirping outside.	Κάθισε πολύ ακίνητη, ακούγοντας τα πουλιά να κελαηδούν έξω.
A committee has been set up to organize an online business competition.	Συγκροτήθηκε επιτροπή για τη διοργάνωση διαδικτυακού επιχειρηματικού διαγωνισμού.
He has discovered a rare form of desert coral.	Έχει ανακαλύψει μια σπάνια μορφή κοραλλιών της ερήμου.
Potatoes and basil go perfectly.	Οι πατάτες και ο βασιλικός ταιριάζουν απόλυτα.
Each province has many types of cheese.	Κάθε επαρχία έχει πολλά είδη τυριών.
Cyclists have been fined for speeding in this city.	Οι ποδηλάτες έχουν επιβληθεί πρόστιμο για υπερβολική ταχύτητα σε αυτή την πόλη.
In some countries, there is an open violation of the law.	Σε ορισμένες χώρες, υπάρχει ανοιχτή παραβίαση του νόμου.
The problem now is how to better interpret this data.	Το πρόβλημα τώρα είναι πώς να ερμηνεύσουμε καλύτερα αυτά τα δεδομένα.
He convinced me to buy a bicycle.	Με έπεισε να αγοράσω ένα ποδήλατο.
The boy had no time to lose.	Το αγόρι δεν είχε χρόνο για χάσιμο.
A sandwich should be eaten fresh.	Ένα σάντουιτς πρέπει να καταναλώνεται φρέσκο.
He has several cats.	Έχει αρκετές γάτες.
Minerals are usually found in low areas.	Τα ορυκτά συνήθως βρίσκονται σε χαμηλές περιοχές.
The flat, rocky land is mainly covered by shrubs.	Η επίπεδη, βραχώδης γη καλύπτεται κυρίως από θάμνους.
There are few people living in this area.	Υπάρχουν λίγοι άνθρωποι που ζουν σε αυτή την περιοχή.
If you go out on foot, you will live.	Αν βγεις με τα πόδια, θα ζήσεις.
It was dark and damp outside.	Έξω ήταν σκοτεινά και υγρά.
These people live under constant pressure and pressure.	Αυτοί οι άνθρωποι ζουν υπό συνεχή πίεση και πίεση.
A hospital must be a harsh environment for patients.	Ένα νοσοκομείο πρέπει να είναι ένα σκληρό περιβάλλον για τους ασθενείς.
The problem was the lack of water.	Το πρόβλημα ήταν η έλλειψη νερού.
This initiative is unpleasant for many farmers.	Αυτή η πρωτοβουλία είναι δυσάρεστη από πολλούς αγρότες.
They tested the machine meticulously.	Δοκίμασαν το μηχάνημα σχολαστικά.
He lived his life as a farmer.	Έζησε τη ζωή του ως αγρότης.
We need to find the most efficient system.	Πρέπει να βρούμε το πιο αποτελεσματικό σύστημα.
The borders are clearly defined, but invisible.	Τα σύνορα είναι σαφώς καθορισμένα, αλλά αόρατα.
These men are thieves.	Αυτοί οι άντρες είναι κλέφτες.
Stay in bed and work in your garden!	Μείνετε στο κρεβάτι και δουλέψτε στον κήπο σας!
He slapped his fist on the table as he spoke.	Χτύπησε τη γροθιά του στο τραπέζι καθώς μιλούσε.
Summer is the best time to visit this area.	Το καλοκαίρι είναι η καλύτερη εποχή για να επισκεφθείτε αυτήν την περιοχή.
They will not.	Αυτοί δεν θα.
The cat looked at me angrily from below.	Η γάτα με κοίταξε θυμωμένη από κάτω.
Do not forget to admire the mountains.	Μην ξεχάσετε να θαυμάσετε τα βουνά.
He surprised her.	Την ξάφνιασε.
The government has issued new rules.	Η κυβέρνηση έχει εκδώσει νέους κανόνες.
He made a noise of protest.	Έκανε ένα θόρυβο διαμαρτυρίας.
He laid a wreath of flowers at the site of the monument.	Κατέθεσε στεφάνι με λουλούδια στον χώρο του μνημείου.
A shelter for nature lovers.	Ένα καταφύγιο για τους λάτρεις της φύσης.
The harsh truth was revealed in the book.	Η σκληρή αλήθεια αποκαλύφθηκε από το βιβλίο.
The economic climate is bleak for entrepreneurs.	Το οικονομικό κλίμα είναι ζοφερό για τους επιχειρηματίες.
Severely wounded.	Τραυματίστηκε σοβαρά.
The accounts were balanced.	Οι λογαριασμοί ήταν ισοσκελισμένοι.
The soldiers entered the building.	Οι στρατιώτες μπήκαν στο κτίριο.
The lawyer advised his client not to dispute the matter.	Ο δικηγόρος συμβούλεψε τον πελάτη του να μην αμφισβητήσει το θέμα.
She dresses modestly, but she is very beautiful.	Ντύνεται σεμνά, αλλά είναι πολύ όμορφη.
The prime minister said the measure would be effective.	Ο πρωθυπουργός είπε ότι το μέτρο θα είναι αποτελεσματικό.
The soldier was killed by a sniper.	Ο στρατιώτης σκοτώθηκε από ελεύθερο σκοπευτή.
Gather the ingredients for the meal.	Μάζεψε τα υλικά για το γεύμα.
Generally we do not eat with a knife and fork.	Γενικά δεν τρώμε με μαχαίρι και πιρούνι.
You can teach old dogs new tricks.	Μπορείτε να διδάξετε στα παλιά σκυλιά νέα κόλπα.
Scientists hope to reduce malaria infections.	Οι επιστήμονες ελπίζουν να περιορίσουν τις λοιμώξεις από ελονοσία.
It is often used in construction.	Χρησιμοποιείται συχνά στην κατασκευή.
How would you describe the house?	Πώς θα περιγράφατε το σπίτι;
Think about it.	Σκεφτείτε λίγο το θέμα.
He appeared relaxed and confident.	Εμφανίστηκε χαλαρός και γεμάτος αυτοπεποίθηση.
Some resort to high ground when the rain is heavier.	Μερικοί καταφεύγουν σε ψηλό έδαφος όταν η βροχή είναι πιο δυνατή.
A breath of fresh air in this stressful world.	Μια ανάσα φρέσκου αέρα σε αυτόν τον αγχωτικό κόσμο.
The journalist was interviewed by the leader of the opposition party.	Ο δημοσιογράφος πήρε συνέντευξη από τον αρχηγό του κόμματος της αντιπολίτευσης.
The deputy secretary raised his hand in silence.	Ο αναπληρωτής γραμματέας σήκωσε το χέρι του για σιωπή.
River crabs feed on dead plants and animals.	Τα καβούρια του ποταμού τρέφονται με νεκρά φυτά και ζώα.
Police would charge the workers with harassment.	Η αστυνομία θα κατηγορούσε τους εργάτες για παρενόχληση.
The senator criticized the government.	Ο γερουσιαστής επέκρινε την κυβέρνηση.
The castle was in an imposing position.	Το κάστρο βρισκόταν σε επιβλητική θέση.
You must wash your hands after using the toilet.	Πρέπει να πλένετε τα χέρια σας μετά τη χρήση της τουαλέτας.
A loyal soldier of the king, he died in battle.	Πιστός στρατιώτης του βασιλιά, πέθανε στη μάχη.
Most average farms make a profit.	Οι περισσότερες μέσες εκμεταλλεύσεις έχουν κέρδος.
Raise your hand, please.	Σηκώστε το χέρι σας, παρακαλώ.
Electric currents flow in a circuit.	Τα ηλεκτρικά ρεύματα ρέουν σε ένα κύκλωμα.
The ceremony was flooded with emotion.	Η τελετή ήταν πλημμυρισμένη από συγκίνηση.
Juan has many books.	Ο Χουάν έχει πολλά βιβλία.
The community wants to see improved health services.	Η κοινότητα θέλει να δει βελτιωμένες υπηρεσίες υγείας.
They eat and work and start families.	Τρώνε και εργάζονται και κάνουν οικογένειες.
The trees were planted at irregular intervals.	Τα δέντρα φυτεύονταν σε ακανόνιστα διαστήματα.
The villagers started trading shares.	Οι χωρικοί άρχισαν να εμπορεύονται μετοχές.
It was thick and salty.	Ήταν χοντρό και αλμυρό.
These roads are not safe at night.	Αυτοί οι δρόμοι δεν είναι ασφαλείς τη νύχτα.
Some monuments are reminiscent of ancient history.	Ορισμένα μνημεία θυμίζουν την αρχαία ιστορία.
So he moved to this village.	Έτσι μετακόμισε σε αυτό το χωριό.
This horse is a wonderful animal.	Αυτό το άλογο είναι ένα υπέροχο ζώο.
These buildings have seen better days.	Αυτά τα κτίρια έχουν δει καλύτερες μέρες.
The city has many parks.	Η πόλη διαθέτει πολλά πάρκα.
He made a remark.	Έκανε μια παρατήρηση.
The defeated candidate no longer supports her party.	Η ηττημένη υποψήφια δεν υποστηρίζει πλέον το κόμμα της.
The computer is extremely fast.	Ο υπολογιστής είναι εξαιρετικά γρήγορος.
Later, when questioned by police, he pleaded not guilty.	Αργότερα, όταν ανακρίθηκε από την αστυνομία, ισχυρίστηκε ότι ήταν αθώα.
The danger is very real.	Ο κίνδυνος είναι πολύ πραγματικός.
The words are combined in a pleasant chorus.	Οι λέξεις συνδυάζονται σε ένα ευχάριστο ρεφρέν.
I saw her smiling.	Την είδα να χαμογελάει.
Doctors and nurses are in short supply.	Οι γιατροί και οι νοσηλευτές είναι σε έλλειψη.
In the end, the rat is killed.	Στο τέλος, ο αρουραίος σκοτώνεται.
Asphalt roads open the way here.	Ασφαλτοστρωμένοι δρόμοι ανοίγουν το δρόμο εδώ.
The sentence contains correct names	Η πρόταση περιέχει σωστά ονόματα
We called on people not to harm the environment.	Καλέσαμε τους ανθρώπους να μην βλάψουν το περιβάλλον.
The intervention is crucial.	Η παρέμβαση είναι καθοριστική.
A large sapphire was discovered in the area.	Στην περιοχή ανακαλύφθηκε ένα μεγάλο ζαφείρι.
The realization that the sidewalk was slippery	Η συνειδητοποίηση ότι το πεζοδρόμιο ήταν ολισθηρό
Some theologians question the ethics of stem cell research.	Ορισμένοι θεολόγοι αμφισβητούν την ηθική της έρευνας για τα βλαστοκύτταρα.
What makes people truly human?	Τι κάνει τους ανθρώπους αληθινά ανθρώπους;
The villagers live on a small farm.	Οι χωρικοί ζουν σε ένα μικρό αγρόκτημα.
The researchers observed the creature up close,	Οι ερευνητές παρατήρησαν το πλάσμα από κοντά,
Let's compare this guy with him.	Ας συγκρίνουμε αυτόν τον τύπο με αυτόν.
The manuscript gave a picture of medieval society.	Το χειρόγραφο έδωσε μια εικόνα για τη μεσαιωνική κοινωνία.
The books in this library are mainly about the army.	Τα βιβλία αυτής της βιβλιοθήκης αφορούν κυρίως τον στρατό.
The children were taken care of with great care.	Τα παιδιά φρόντιζαν με μεγάλη προσοχή.
They filled their bottles with drinking water.	Γέμισαν τα μπουκάλια τους με πόσιμο νερό.
He believes that violence can be avoided.	Πιστεύει ότι η βία μπορεί να αποφευχθεί.
It only takes a few minutes.	Χρειάζονται μόνο λίγα λεπτά.
Dinosaurs have been dead for a long time.	Οι δεινόσαυροι έχουν πεθάνει εδώ και πολύ καιρό.
As a result, prices have risen.	Κατά συνέπεια, οι τιμές αυξήθηκαν.
How do we ensure greater access?	Πώς εξασφαλίζουμε μεγαλύτερη πρόσβαση;
The ocarina is small and easy to use.	Η οκαρίνα είναι μικρή και εύκολη στη χρήση.
She ostentatiously ignored the stick.	Εκείνη αγνόησε επιδεικτικά το ραβδί.
He came from a distant country.	Καταγόταν από μια μακρινή χώρα.
He suffers from asthma.	Πάσχει από άσθμα.
Again, this paper deals with research issues.	Και πάλι, η παρούσα εργασία πραγματεύεται ερευνητικά ζητήματα.
The roses have a deep crimson color.	Τα τριαντάφυλλα έχουν βαθύ κατακόκκινο χρώμα.
The government tried to censor the news.	Η κυβέρνηση προσπάθησε να λογοκρίνει την είδηση.
The dentist has provided valuable assistance to the community.	Ο οδοντίατρος έχει προσφέρει πολύτιμη βοήθεια στην κοινότητα.
Painting is hard to learn.	Η ζωγραφική είναι δύσκολο να μάθεις.
He squeezed some lemon juice into his glass.	Έστιξε λίγο χυμό λεμονιού στο ποτήρι του.
Strict pollution controls have been put in place.	Έχουν τεθεί σε εφαρμογή αυστηροί έλεγχοι για τη ρύπανση.
A light fog was blowing on the field.	Μια ελαφριά ομίχλη φυσούσε στο γήπεδο.
The rain soaked her coat.	Η βροχή μούσκεψε το παλτό της.
Losing weight is easy if you follow a healthy diet.	Η απώλεια βάρους είναι εύκολη εάν ακολουθείτε μια υγιεινή διατροφή.
With a quick motion, he swung his heavy sword.	Με μια γρήγορη κίνηση, κούνησε το βαρύ σπαθί του.
Gradually he realized that something was wrong.	Σταδιακά κατάλαβε ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.
Is not it time to heed their warnings?	Δεν είναι καιρός να λάβουμε υπόψη τις προειδοποιήσεις τους;
Summers look hot and dry forever.	Τα καλοκαίρια φαίνονται για πάντα ζεστά και ξηρά.
He does not remember whose it is.	Δεν θυμάται ποιανού είναι.
Did you call the doctor?	Κάλεσες τον γιατρό;
It hurt the same.	Το ίδιο πόνεσε.
Bees suffer when the weather is extreme.	Οι μέλισσες υποφέρουν όταν οι καιρικές συνθήκες είναι ακραίες.
The apartment overlooks the sea.	Το διαμέρισμα έχει θέα στη θάλασσα.
The air is dirty in this office.	Ο αέρας είναι βρώμικος σε αυτό το γραφείο.
There are dangers that threaten the survival of the country.	Υπάρχουν κίνδυνοι που απειλούν την επιβίωση της χώρας.
Generous discounts are offered for this event.	Προσφέρονται γενναιόδωρες εκπτώσεις για αυτή την εκδήλωση.
I am writing a new book about my adventures.	Γράφω ένα νέο βιβλίο για τις περιπέτειές μου.
The government has promised to pay seven cents per gallon.	Η κυβέρνηση υποσχέθηκε να πληρώσει επτά σεντς ανά γαλόνι.
The process transformed the white sand into gold.	Η διαδικασία μεταμόρφωσε τη λευκή άμμο σε χρυσό.
He wanted to plant a flower.	Ήθελε να στήσει ένα λουλούδι.
Some farmers who lost crops continue to suffer.	Ορισμένοι αγρότες που έχασαν καλλιέργειες συνεχίζουν να υποφέρουν.
Protesters also gathered outside the prime minister's office.	Διαδηλωτές συγκεντρώθηκαν και έξω από το γραφείο του πρωθυπουργού.
It was my first real job, you know.	Ήταν η πρώτη μου πραγματική δουλειά, ξέρεις.
They divide time at regular intervals.	Μοιράζουν τον χρόνο σε σταθερά διαστήματα.
The sheriffs arrested four men.	Οι σερίφηδες συνέλαβαν τέσσερις άνδρες.
His friend was so upset that he got sick.	Ο φίλος του ήταν τόσο αναστατωμένος που αρρώστησε.
Of course, cemeteries create depressing attractions.	Φυσικά, τα νεκροταφεία δημιουργούν καταθλιπτικά αξιοθέατα.
He took a slow, deep breath.	Ανέπνευσε αργά και βαθιά.
The parties collapsed before the parliamentary elections.	Τα κόμματα κατέρρευσαν πριν από τις βουλευτικές εκλογές.
Psalms are sung in this room.	Σε αυτή την αίθουσα ψάλλονται ψαλμοί.
They asked for the approval of their spouses.	Ζήτησαν την έγκριση των συζύγων τους.
Disappointed, she left the house.	Απογοητευμένη, βγήκε από το σπίτι.
We hope to build a better society.	Ελπίζουμε να οικοδομήσουμε μια καλύτερη κοινωνία.
Try to persuade the man to lend you the money.	Προσπαθήστε να πείσετε τον άντρα να σας δανείσει τα χρήματα.
A strong wind tore her clothes.	Ένας δυνατός αέρας έσκισε τα ρούχα της.
The exhibitors wanted to make the most of the event.	Οι εκθέτες ήθελαν να αξιοποιήσουν στο έπακρο την εκδήλωση.
It was raining at that time.	Έβρεχε εκείνη την ώρα.
The children were taught religion.	Τα παιδιά διδάσκονταν τα θρησκευτικά.
Carefully correct a tear in the fabric.	Διόρθωσε προσεκτικά ένα σκίσιμο στο ύφασμα.
Drinking water is essential for life.	Το πόσιμο νερό είναι απαραίτητο για τη ζωή.
The protester refuses to leave.	Ο διαδηλωτής αρνείται να φύγει.
First, rinse the beef in cool water.	Αρχικά, ξεπλύνετε το βόειο κρέας σε δροσερό νερό.
The woman on the bench smiled.	Η γυναίκα στον πάγκο χαμογέλασε.
They sat around the meeting table.	Κάθισαν γύρω από το τραπέζι των συνεδριάσεων.
A wave of laughter rippled through the room.	Ένα κύμα γέλιου κυμάτισε στο δωμάτιο.
Nothing in this text is untrue!	Τίποτα σε αυτό το κείμενο δεν είναι αναληθές!
Pigeon populations have grown exponentially in recent years.	Οι πληθυσμοί των περιστεριών έχουν αυξηθεί εκθετικά τα τελευταία χρόνια.
I study at school.	σπουδάζω στο σχολείο.
An electrochemical battery is similar to a fuel cell.	Μια ηλεκτροχημική μπαταρία είναι παρόμοια με μια κυψέλη καυσίμου.
The stench of the burning flesh was unbelievable.	Η δυσωδία της φλεγόμενης σάρκας ήταν απίστευτη.
The tower has been standing for centuries.	Ο πύργος στέκεται εδώ και αιώνες.
The instrument could not be heard.	Το όργανο δεν ακουγόταν.
We live in this world, we can not escape it.	Ζούμε σε αυτόν τον κόσμο, δεν μπορούμε να τον ξεφύγουμε.
Immersed in the warmth of the quilt, she smiled.	Βυθισμένη στη ζεστασιά του παπλώματος, χαμογέλασε.
A scholarship is available for parents with children.	Διατίθεται υποτροφία για γονείς με παιδιά.
The first part of the test is easy.	Το πρώτο μέρος του τεστ είναι εύκολο.
Western diplomats, what is happening to him?	Δυτικοί διπλωμάτες τι του συμβαίνει;
When asked a question, she hesitated.	Όταν της έκαναν μια ερώτηση, δίστασε.
The water was too cold for me to swim.	Το νερό ήταν πολύ κρύο για να κολυμπήσω.
A warning was issued last night.	Χθες το βράδυ εκδόθηκε προειδοποίηση.
These shoes are not very padded, but they are sturdy.	Αυτά τα παπούτσια δεν είναι πολύ γεμισμένα, αλλά είναι στιβαρά.
That must be something to worry about, we thought.	Αυτό πρέπει να είναι κάτι που πρέπει να ανησυχεί, σκεφτήκαμε.
I will be happy to help you.	Θα χαρώ να σας βοηθήσω.
Instead of asking for instructions, she picked up her phone.	Αντί να ζητήσει οδηγίες, έβγαλε το τηλέφωνό της.
I would suspect that you are hungry and thirsty.	Θα υποψιαζόμουν ότι πεινάς και διψάς.
Insert now, insert later, insert inside.	Τοποθετήστε τώρα, τοποθετήστε αργότερα, τοποθετήστε μέσα.
The sun will set soon.	Ο ήλιος θα δύσει σύντομα.
Law enforcement agencies were suppressed.	Οι υπηρεσίες επιβολής του νόμου κατεστάλησαν.
They have been studying the stars for many years.	Έχουν μελετήσει τα αστέρια για πολλά χρόνια.
The countryside is full of broken vessels.	Η ύπαιθρος είναι γεμάτη με σπασμένα αγγεία.
However, the decision was made.	Ωστόσο, η απόφαση ελήφθη.
Research shows that immigrants are among the most successful groups.	Η έρευνα δείχνει ότι οι μετανάστες είναι από τις πιο επιτυχημένες ομάδες.
Scientists had no idea what to do next.	Οι επιστήμονες δεν είχαν ιδέα τι να κάνουν στη συνέχεια.
In many countries, the elderly play an important role.	Σε πολλές χώρες, οι ηλικιωμένοι παίζουν σημαντικό ρόλο.
Watch out for pirates.	Προσέξτε τους πειρατές.
Just a moment, let me get a hammer.	Μόνο μια στιγμή, επιτρέψτε μου να πάρω ένα σφυρί.
Water can be used as fuel.	Το νερό μπορεί να χρησιμοποιηθεί ως καύσιμο.
The rest of his life was as sad as his death.	Η υπόλοιπη ζωή του ήταν τόσο θλιβερή όσο ο θάνατος.
Add a piece of cheese on top.	Προσθέστε ένα κομμάτι τυρί από πάνω.
My parents encouraged me.	Οι γονείς μου με ενθάρρυναν.
These authors argue that women hinder their growth.	Αυτοί οι συγγραφείς υποστηρίζουν ότι οι γυναίκες εμποδίζουν την ανάπτυξή τους.
There are	Υπάρχουν
A pilot longing for adventure and action.	Ένας πιλότος λαχταρά για περιπέτεια και δράση.
House prices are rising.	Οι τιμές των σπιτιών αυξάνονται.
The government is carrying out transport work.	Η κυβέρνηση εκτελεί μεταφορικό έργο.
The miller insisted that he was innocent.	Ο μυλωνάς επέμενε ότι ήταν αθώος.
The robot's ability to recognize objects is impressive.	Η ικανότητα του ρομπότ να αναγνωρίζει αντικείμενα είναι εντυπωσιακή.
The atmosphere in the room was electric.	Η ατμόσφαιρα μέσα στο δωμάτιο ήταν ηλεκτρική.
The guests began to arrive.	Οι καλεσμένοι άρχισαν να φτάνουν.
Some cakes seem to burn more easily than others.	Κάποια κέικ φαίνεται να καίγονται πιο εύκολα από άλλα.
Live and let live, this is my motto!	Ζήσε και άσε να ζήσεις, αυτό είναι το μότο μου!
Sensitive hands lifted him to hug him.	Τα ευαίσθητα χέρια τον σήκωσαν για να τον αγκαλιάσουν.
Melon cake is delicious.	Το κέικ πεπονιού είναι νόστιμο.
I went to the grocery store before returning home.	Πήγα στο μπακάλικο πριν γυρίσω σπίτι.
Some entrepreneurs are skeptical.	Μερικοί επιχειρηματίες είναι δύσπιστοι.
Chemical flows are measured in units called liters.	Οι ροές των χημικών μετρώνται σε μονάδες που ονομάζονται λίτρα.
The government must increase taxes.	Η κυβέρνηση πρέπει να αυξήσει τους φόρους.
All kinds of memories came back to her.	Της γύρισαν κάθε λογής αναμνήσεις.
The champion drove at breakneck speed.	Ο πρωταθλητής οδήγησε με ιλιγγιώδη ταχύτητα.
The lady's anger increased with each sip.	Ο θυμός της κυρίας αυξανόταν με κάθε γουλιά.
The dancers mingled on stage.	Οι χορευτές ανακατεύτηκαν στη σκηνή.
These birds migrate at night.	Αυτά τα πουλιά μεταναστεύουν τη νύχτα.
The rumor has been widely circulated.	Η φήμη έχει κυκλοφορήσει ευρέως.
This action is prohibited by law.	Αυτή η ενέργεια απαγορεύεται από το νόμο.
Suffering without protest is cowardice.	Το να υποφέρεις χωρίς διαμαρτυρία είναι δειλία.
The ruined landscape was still showing signs of its old glory.	Το κατεστραμμένο τοπίο εξακολουθούσε να δείχνει σημάδια από το παλιό του μεγαλείο.
These paths are not paved.	Αυτά τα μονοπάτια δεν είναι στρωμένα.
The decision is finally made.	Τελικά λαμβάνεται η απόφαση.
The climate is becoming more extreme.	Το κλίμα γίνεται πιο ακραίο.
So a wise old woman counted three coins.	Έτσι, μια σοφή ηλικιωμένη γυναίκα μέτρησε τρία νομίσματα.
Place each slice of apple neatly around the filling.	Τοποθετήστε κάθε φέτα μήλου τακτοποιημένα γύρω από τη γέμιση.
It is rich in iron.	Είναι πλούσια σε σίδηρο.
This city is famous for its posters.	Αυτή η πόλη είναι διάσημη για τις αφίσες.
Chew your food carefully.	Μασήστε προσεκτικά την τροφή σας.
The art industry is not exactly booming.	Η βιομηχανία της τέχνης δεν είναι ακριβώς ανθεί.
Under the influence of alcohol, her truth was suspicious.	Υπό την επήρεια αλκοόλ, η αλήθεια της ήταν ύποπτη.
Their words made me very sad.	Τα λόγια τους με στεναχώρησαν πολύ.
The black clouds meant a storm.	Τα μαύρα σύννεφα σήμαιναν καταιγίδα.
The villagers were starving.	Οι χωρικοί λιμοκτονούσαν.
The quilt on the bed was tied to the leg.	Το πάπλωμα στο κρεβάτι ήταν δεμένο στο πόδι.
His face was red.	Το πρόσωπό του ήταν κατακόκκινο.
After many hours of waiting, he finally located her.	Μετά από πολλές ώρες αναμονής, τελικά την εντόπισε.
I wiped my eyebrow.	σκούπισα το φρύδι μου.
The planet's pollution program, however, was inadequate.	Το πρόγραμμα ρύπανσης του πλανήτη, ωστόσο, ήταν ανεπαρκές.
Once you know the rules, you can play the game.	Μόλις μάθετε τους κανόνες, μπορείτε να παίξετε το παιχνίδι.
Many people also deal with the problem.	Πολλοί άνθρωποι ασχολούνται επίσης με το πρόβλημα.
When clashes broke out, the villagers fled.	Όταν ξέσπασαν συμπλοκές, οι χωρικοί τράπηκαν σε φυγή.
The bag is in silver color.	Η τσάντα είναι σε ασημί χρώμα.
Wages are usually a good indication of working conditions.	Οι μισθοί είναι συνήθως μια καλή ένδειξη των συνθηκών εργασίας.
It was clearly a joke.	Ήταν ξεκάθαρα ένα αστείο.
The poor have no property.	Οι φτωχοί δεν έχουν περιουσία.
I wonder if this book would work for me.	Αναρωτιέμαι αν αυτό το βιβλίο θα λειτουργούσε για μένα.
Her hair is light yellow.	Τα μαλλιά της έχουν ανοιχτό κίτρινο χρώμα.
There was an unmatched pen on the table.	Υπήρχε ένα στυλό αταίριαστο στο τραπέζι.
Cheers erupted from the packed audience.	Οι επευφημίες ξέσπασαν από το κατάμεστο κοινό.
Everyone has heard of cars that can park on their own.	Όλοι έχουν ακούσει για αυτοκίνητα που μπορούν να παρκάρουν μόνα τους.
He managed the situation well.	Διαχειρίστηκε καλά την κατάσταση.
He opened the door to reveal his guest.	Άνοιξε την πόρτα για να αποκαλύψει τον καλεσμένο του.
You may feel strange.	Μπορεί να αισθάνεστε περίεργοι.
He glanced at his watch.	Έριξε μια ματιά στο ρολόι.
You will not kill.	Δεν θα σκοτώσεις.
The sun is bright above.	Ο ήλιος είναι φωτεινός από πάνω.
So the farmer picked up his son at school.	Έτσι ο αγρότης μάζεψε τον γιο του στο σχολείο.
I like to give good advice.	Μου αρέσει να δίνω καλές συμβουλές.
Take a look at the serene landscape.	Έριξε μια ματιά στο γαλήνιο τοπίο.
The players formed a circle around the director.	Οι παίκτες σχημάτισαν έναν κύκλο γύρω από τον σκηνοθέτη.
He was famous for his sweet smile.	Φημιζόταν για το γλυκό του χαμόγελο.
His share was falling.	Η μετοχή του έπεφτε.
Explaining the importance of studying the languages ​​of the region,	Εξηγώντας τη σημασία της μελέτης των γλωσσών της περιοχής,
Water is essential for life.	Το νερό είναι απαραίτητο για τη ζωή.
This ad looks like it belongs in the comics.	Αυτή η διαφήμιση μοιάζει σαν να ανήκει στα κόμικς.
This machine has been abandoned.	Αυτό το μηχάνημα έχει εγκαταλειφθεί.
This animal had a distinctive suction cup.	Αυτό το ζώο είχε μια χαρακτηριστική βεντούζα.
We expect the weather to remain sunny and warm.	Αναμένουμε ο καιρός να παραμείνει ηλιόλουστος και ζεστός.
My phone died.	Το τηλέφωνό μου πέθανε.
They felt their hearts leap.	Ένιωσαν την καρδιά τους να χοροπηδάει.
The princess left the boudoir.	Η πριγκίπισσα έφυγε από το μπουντουάρ.
Women are often discriminated against.	Οι γυναίκες υφίστανται συχνά διακρίσεις.
The box was lined with soft red velvet.	Το κουτί ήταν επενδεδυμένο με απαλό κόκκινο βελούδο.
The eye is a very complex organ.	Το μάτι είναι ένα πολύ περίπλοκο όργανο.
Mine has been destroyed.	Το δικό μου έχει καταστραφεί.
She went on long trips with her sister.	Πήγε μακρινά ταξίδια με την αδερφή της.
Doctors are happy with this model.	Οι γιατροί είναι ικανοποιημένοι με αυτό το μοντέλο.
Six soldiers guarded the room.	Έξι στρατιώτες φρουρούσαν την αίθουσα.
The dress rolled on the floor.	Το φόρεμα κύλησε στο πάτωμα.
He asked me to pass his exams.	Μου ζήτησε να είχε περάσει τις εξετάσεις του.
A fat party smiles wickedly.	Ένα χοντρό κόμμα χαμογελάει πονηρά.
People were dancing in the streets.	Ο κόσμος χόρευε στους δρόμους.
The hydra revived.	Η ύδρα αναβίωσε.
He felt himself being carried away by his course.	Ένιωσε τον εαυτό του να παρασύρεται από την πορεία του.
The earth's atmosphere was heavy with dust.	Η ατμόσφαιρα της γης ήταν βαριά από σκόνη.
The phenomenon is called meteor shower.	Το φαινόμενο ονομάζεται βροχή μετεωριτών.
He is extremely dedicated.	Είναι εξαιρετικά αφοσιωμένος.
Simple souls can still become monks.	Οι απλές ψυχές μπορούν ακόμα να γίνουν μοναχοί.
It is beautiful and bright, like a thousand stars.	Είναι όμορφο και φωτεινό, σαν χίλια αστέρια.
This is a very old house.	Αυτό είναι ένα πολύ παλιό σπίτι.
Several towers and gates survived the bombing.	Από τους βομβαρδισμούς επέζησαν αρκετοί πύργοι και πύλες.
Tennis is one of his interests.	Το τένις είναι ένα από τα ενδιαφέροντά του.
The walls looked like an intricate maze.	Οι τοίχοι έμοιαζαν με περίπλοκο λαβύρινθο.
You will find some books on my shelf.	Θα βρείτε μερικά βιβλία στο ράφι μου.
The teacher turned off the laptop.	Ο καθηγητής έκλεισε το laptop.
Doctors are still taking antibiotics.	Οι γιατροί εξακολουθούν να παίρνουν αντιβιοτικά.
Negligent drivers cause many car accidents.	Οι αμελείς οδηγοί προκαλούν πολλά τροχαία ατυχήματα.
It has a sweet aroma.	Έχει ένα γλυκό άρωμα.
The birds began to flutter their wings.	Τα πουλιά άρχισαν να χτυπούν τα φτερά τους.
But her health is poor.	Όμως η υγεία της είναι κακή.
The Prime Minister has pledged to eradicate corruption.	Ο πρωθυπουργός έχει δεσμευτεί να ξεριζώσει τη διαφθορά.
Hundreds of patients needed care.	Εκατοντάδες ασθενείς χρειάζονταν περίθαλψη.
Acute back pain terrified him.	Ο οξύς πόνος στην πλάτη τον τρομοκρατούσε.
Meanwhile, flood levels continue to rise.	Εν τω μεταξύ, τα επίπεδα των πλημμυρών συνεχίζουν να ανεβαίνουν.
Runners remain vigilant at all times.	Οι δρομείς παραμένουν σε εγρήγορση ανά πάσα στιγμή.
They observe a suspicious object in the distance.	Παρατηρούν ένα ύποπτο αντικείμενο σε απόσταση.
How many servings do you need?	Πόσες μερίδες χρειάζεστε;
The surgeon also suggested experimental treatment.	Ο χειρουργός πρότεινε και πειραματική θεραπεία.
Each student had to wear school uniforms.	Κάθε μαθητής έπρεπε να φορά σχολικές στολές.
He shouted angrily as he entered the store.	Φώναξε θυμωμένος καθώς έμπαινε στο μαγαζί.
I threw the soccer ball on the field.	Πέταξα την μπάλα ποδοσφαίρου στο γήπεδο.
The boat sank in the stormy sea.	Το σκάφος βυθίστηκε στη φουρτουνιασμένη θάλασσα.
This man here uses traditional methods.	Αυτός ο άνθρωπος εδώ χρησιμοποιεί παραδοσιακές μεθόδους.
Many organizations do not need to comply.	Πολλοί οργανισμοί δεν χρειάζεται να συμμορφωθούν.
North and south are terms of direction.	Βορράς και νότος είναι όροι κατεύθυνσης.
Many people now laugh at this superstition.	Πολλοί άνθρωποι τώρα γελούν με αυτή τη δεισιδαιμονία.
The whole family looked on in surprise.	Όλη η οικογένεια κοιτούσε με έκπληξη.
Buy some cake, hot coffee and juice.	Αγόρασε λίγο κέικ, ζεστό καφέ και χυμό.
I dreamed of yesterday's lesson.	Ονειρεύτηκα το χθεσινό μάθημα.
This fungus is deadly.	Αυτός ο μύκητας είναι θανατηφόρος.
We just do not seem to be able to stop these people!	Απλώς δεν φαίνεται να μπορούμε να σταματήσουμε αυτούς τους ανθρώπους!
He paid the bill and hurried out of the restaurant.	Πλήρωσε τον λογαριασμό και βγήκε βιαστικά από το εστιατόριο.
Now, combine all the ingredients and knead well.	Τώρα, συνδυάστε όλα τα υλικά και ζυμώστε καλά.
Everyone passed by the camera.	Όλοι πέρασαν δίπλα από την κάμερα.
He worked almost every day of the year.	Δούλευε σχεδόν κάθε μέρα του χρόνου.
It took her two days to assemble all the models.	Της πήρε δύο μέρες για να συναρμολογήσει όλα τα μοντέλα.
This country had failed to invest sufficiently in defense.	Αυτή η χώρα είχε αποτύχει να επενδύσει επαρκώς στην άμυνα.
Rage for the remuneration of the armed forces.	Οργή για την αμοιβή των ενόπλων δυνάμεων.
The football player accidentally injured himself.	Ο ποδοσφαιριστής αυτοτραυματίστηκε κατά λάθος.
The speaker closed the book with a snapshot.	Ο ομιλητής έκλεισε το βιβλίο με ένα στιγμιότυπο.
Although it was raining a lot, no one came.	Αν και έβρεχε πολύ, δεν ήρθε κανείς.
Almost no one saw it.	Δεν το είδε σχεδόν κανείς.
It rained for five days.	Έβρεχε για πέντε μέρες.
Gathering sufficient evidence for the trial was difficult.	Η συγκέντρωση επαρκών αποδεικτικών στοιχείων για τη δίκη ήταν δύσκολη.
Deep in the forest, there was a small, abandoned cabin.	Βαθιά μέσα στο δάσος, υπήρχε μια μικρή, εγκαταλειμμένη καμπίνα.
Whales are one of the most intelligent animals.	Οι φάλαινες είναι από τα πιο έξυπνα ζώα.
A national referendum is scheduled for next month.	Εθνικό δημοψήφισμα έχει προγραμματιστεί για τον επόμενο μήνα.
Indeed, the tent was still under reconstruction.	Πράγματι, η σκηνή ήταν ακόμη υπό ανακατασκευή.
Fast cars can start with snow and ice.	Τα γρήγορα αυτοκίνητα μπορούν να ξεκινήσουν με χιόνι και πάγο.
Your design is defective.	Το σχέδιό σας είναι ελαττωματικό.
This time he pushed the envelope too far.	Αυτή τη φορά έσπρωξε τον φάκελο πολύ μακριά.
He lives next to the green of the village.	Μένει δίπλα στο πράσινο του χωριού.
Replace my car in the nearby garage.	Αντικαταστήστε το αυτοκίνητό μου στο κοντινό γκαράζ.
she sharpened her knives.	ακόνισε τα μαχαίρια της.
There is a strong link between smoking and lung cancer.	Υπάρχει ισχυρή σχέση μεταξύ του καπνίσματος και του καρκίνου του πνεύμονα.
The beef was a little cooked.	Το βόειο κρέας ήταν λίγο ψημένο.
The census found a significant increase in crime.	Η απογραφή διαπίστωσε σημαντική αύξηση της εγκληματικότητας.
Fly high in the sky!	Πετάξτε ψηλά στον ουρανό!
The man panicked and then cleared his throat.	Ο άντρας τρόμαξε και μετά καθάρισε το λαιμό του.
These plants thrive in tropical climates.	Αυτά τα φυτά ευδοκιμούν σε τροπικά κλίματα.
Find my CV attachment.	Βρείτε το βιογραφικό μου συνημμένο.
These views are systematically rejected by orthodox science.	Αυτές οι απόψεις απορρίπτονται συστηματικά από την ορθόδοξη επιστήμη.
The clouds drift aimlessly into the blue sky	Τα σύννεφα παρασύρονται άσκοπα στον γαλάζιο ουρανό
She wanted to be able to talk to her mother.	Ήθελε να μπορούσε να μιλήσει στη μητέρα της.
Introduce yourself with a smile.	Συστηθείτε με ένα χαμόγελο.
He wandered in and out of nearby villages,	Περιπλανήθηκε μέσα και έξω από τα κοντινά χωριά,
The lion was fast and agile.	Το λιοντάρι ήταν γρήγορο και ευκίνητο.
A light smile played on her lips.	Ένα ελαφρύ χαμόγελο έπαιξε στα χείλη της.
Recent figures show that unemployment has fallen.	Τα τελευταία στοιχεία δείχνουν ότι η ανεργία έχει μειωθεί.
Insects feed on other animals.	Τα έντομα παρέχουν τροφή σε άλλα ζώα.
That's the cricket team home.	Εκεί είναι το σπίτι της ομάδας κρίκετ.
The laboratory was in urgent need of repair.	Το εργαστήριο είχε άμεση ανάγκη επισκευής.
The government is reluctant to give up its secrets.	Η κυβέρνηση είναι απρόθυμη να εγκαταλείψει τα μυστικά της.
He was shaken when he heard the news.	Ταράχτηκε όταν άκουσε τα νέα.
I was anxious about my appearance.	Είχα άγχος για την εμφάνισή μου.
The referee was patient throughout the match.	Ο διαιτητής έκανε υπομονή σε όλη τη διάρκεια του αγώνα.
The investigation found no evidence of a crime.	Η έρευνα δεν βρήκε στοιχεία για έγκλημα.
This trail is very popular with hikers.	Αυτό το μονοπάτι είναι πολύ δημοφιλές στους πεζοπόρους.
The aroma of that coffee overwhelmed her.	Το άρωμα εκείνου του καφέ την κυρίευσε.
These new items are likely to sell well.	Αυτά τα νέα αντικείμενα είναι πιθανό να πουλήσουν καλά.
A violent one in fact.	Ένα βίαιο μάλιστα.
A hurricane makes its first appearance.	Ένας τυφώνας κάνει την πρώτη του εμφάνιση.
The list of winners will be published in the newspaper.	Η λίστα των νικητών θα δημοσιευθεί στην εφημερίδα.
The rat disappeared into a hole.	Ο αρουραίος εξαφανίστηκε σε μια τρύπα.
Humiliating punishments are often inflicted.	Συχνά υφίστανται εξευτελιστικές τιμωρίες.
The smoke continued to rise from the roof.	Ο καπνός συνέχισε να ανεβαίνει από την ταράτσα.
He survived the war.	Επέζησε του πολέμου.
The exchange rate was volatile this year.	Η συναλλαγματική ισοτιμία ήταν ασταθής φέτος.
Employees demand better working conditions.	Οι εργαζόμενοι απαιτούν καλύτερες συνθήκες εργασίας.
The tailor was happy with the new job.	Ο ράφτης ήταν ευχαριστημένος με τη νέα δουλειά.
Go often because he was optimistic.	Πήγαινε συχνά γιατί ήταν αισιόδοξος.
Thick, warm and chewy.	Παχύ, ζεστό και λαστιχωτό.
I'm sure he will pass his exams.	Είμαι σίγουρος ότι θα περάσει τις εξετάσεις του.
The city was built several kilometers inland.	Η πόλη χτίστηκε αρκετά χιλιόμετρα στην ενδοχώρα.
A limited number of spectators will be allowed to enter.	Θα επιτρέπεται η είσοδος σε περιορισμένο αριθμό θεατών.
Likewise, his big ears help with night listening.	Ομοίως, τα μεγάλα αυτιά του βοηθούν τη νυχτερινή ακρόαση.
This city is never full of visitors.	Αυτή η πόλη δεν είναι ποτέ γεμάτη επισκέπτες.
The film received generally positive reviews.	Η ταινία γνώρισε γενικά θετικές κριτικές.
Snow, sleet or rain falling from the sky.	Χιόνι, χιονόνερο ή βροχή που πέφτει από τον ουρανό.
This actor plays a wide range of roles.	Αυτός ο ηθοποιός παίζει ένα ευρύ φάσμα ρόλων.
Let me repeat the question.	Να επαναλάβω την ερώτηση.
The queen was constantly on the lookout for charm.	Η βασίλισσα ήταν συνεχώς σε επιφυλακή για γοητεία.
The population has been growing for decades.	Ο πληθυσμός αυξάνεται εδώ και δεκαετίες.
Large houses were rare in this country.	Τα μεγάλα σπίτια ήταν σπάνια σε αυτή τη χώρα.
The jar has a narrow neck.	Το βάζο έχει στενό λαιμό.
The monument honors the memory of the soldiers who fell in this place.	Το μνημείο τιμά τη μνήμη των στρατιωτών που έπεσαν σε αυτό το μέρος.
I often visited the coffee plantation.	Επισκεπτόμουν συχνά τη φυτεία καφέ.
Our organization is different in terms of culture.	Η οργάνωσή μας είναι διαφορετική όσον αφορά τον πολιτισμό.
The animal suffered from a terrible disease.	Το ζώο υπέφερε από μια τρομερή ασθένεια.
He knew he had agreed to this course of action.	Ήξερε ότι είχε συμφωνήσει σε αυτήν την πορεία δράσης.
The notebooks were handled carefully.	Ο χειρισμός των σημειωματάριων έγινε προσεκτικά.
Popular music reflects prevailing norms.	Η δημοφιλής μουσική αντανακλά κυρίαρχες νόρμες.
He took this painting from the wall.	Πήρε αυτόν τον πίνακα από τον τοίχο.
Economists believe that entrepreneurship is necessary.	Οι οικονομολόγοι πιστεύουν ότι η επιχειρηματικότητα είναι απαραίτητη.
They left before the storm.	Έφυγαν από εκεί πριν την καταιγίδα.
As temperatures rise, the ice will melt faster.	Καθώς οι θερμοκρασίες αυξάνονται, ο πάγος θα λιώσει πιο γρήγορα.
His hair stood on end.	Του σηκώθηκαν τα μαλλιά.
The long walk exhausted him.	Η μεγάλη βόλτα τον εξάντλησε.
You need to see a doctor.	Πρέπει να δεις γιατρό.
The death of the former king was kept secret.	Ο θάνατος του πρώην βασιλιά κρατήθηκε μυστικός.
They refused to sell me any carpet.	Αρνήθηκαν να μου πουλήσουν κανένα χαλί.
He closed his eyes in relief.	Έκλεισε τα μάτια του με ανακούφιση.
Few organizations support this view.	Λίγοι οργανισμοί υποστηρίζουν αυτή την άποψη.
He said darkly that "one must stop this nonsense."	Είπε σκοτεινά ότι «κάποιος πρέπει να σταματήσει αυτή την ανοησία».
The government plans to nationalize all banks.	Η κυβέρνηση σχεδιάζει να κρατικοποιήσει όλες τις τράπεζες.
The ministers hurried back to the palace.	Οι υπουργοί γύρισαν βιαστικά στο παλάτι.
She was a tall, willow woman.	Ήταν μια ψηλή, ιτιά γυναίκα.
A country with sweeping plains, wavy hills and dense forests.	Μια χώρα με σαρωτικές πεδιάδες, κυματιστούς λόφους και πυκνά δάση.
The narrator was disliked.	Ο αφηγητής ήταν ασυμπαθής.
The sea was wide.	Η θάλασσα ήταν πλατιά.
The groom, a young woman, was not shy.	Ο γαμπρός, μια νεαρή γυναίκα, δεν ήταν ντροπαλός.
After his election victory, it was inaugurated.	Μετά τη νίκη του στις εκλογές, εγκαινιάστηκε.
The weather here is somewhat unpredictable.	Ο καιρός εδώ είναι κάπως απρόβλεπτος.
And we will also look at the grammar of sentences.	Και θα εξετάσουμε επίσης τη γραμματική των προτάσεων.
Participate in coping rituals when necessary.	Συμμετέχετε σε τελετουργίες αντιμετώπισης όταν είναι απαραίτητο.
Only the educated can afford such services.	Μόνο οι μορφωμένοι μπορούν να αντέξουν οικονομικά τέτοιες υπηρεσίες.
Add flour to make dough.	Προσθέστε αλεύρι για να γίνει ζύμη.
The young boy's teeth chattered.	Τα δόντια του νεαρού αγοριού έτριξαν.
She has sand in her shoes.	Έχει άμμο στα παπούτσια της.
The caravan had returned to its starting point.	Το καραβάνι είχε επιστρέψει στην αφετηρία του.
Three or four of these trees grow here.	Τρία ή τέσσερα από αυτά τα δέντρα φυτρώνουν εδώ.
The orangutan is in danger.	Ο ουρακοτάγκος κινδυνεύει.
A prominent business investor was recently arrested on corruption charges.	Ένας εξέχων επιχειρηματίας επενδυτής συνελήφθη πρόσφατα με την κατηγορία της διαφθοράς.
The allegations were widely publicized.	Οι κατηγορίες δημοσιοποιήθηκαν ευρέως.
He obviously feels bad about it.	Προφανώς νιώθει άσχημα για αυτό.
There are only a few options for elementary school students.	Υπάρχουν μόνο λίγες επιλογές για μαθητές δημοτικού.
A strange smell spread through the village.	Μια περίεργη μυρωδιά σκόρπισε το χωριό.
It leads to a very nomadic existence.	Οδηγεί μια πολύ νομαδική ύπαρξη.
It was spring and the birds were nesting.	Ήταν άνοιξη και τα πουλιά φώλιαζαν.
Some countries now require drivers to sit on the side.	Ορισμένες χώρες πλέον απαιτούν από τους οδηγούς να κάθονται στο πλάι.
The elections were marred by widespread irregularities.	Οι εκλογές στιγματίστηκαν από εκτεταμένες παρατυπίες.
The floodwaters receded slowly.	Τα νερά της πλημμύρας υποχώρησαν σιγά σιγά.
Once again the champion testified.	Για άλλη μια φορά μαρτύρησε ο πρωτοπόρος.
I prefer to knit at home in the evenings.	Προτιμώ να πλέκω στο σπίτι τα βράδια.
He made a living from the cinema.	Έκανε τα προς το ζην από τον κινηματογράφο.
She is obliged to do yoga.	Είναι υποχρεωμένη να κάνει γιόγκα.
Oil and gas are two fossil fuels.	Το πετρέλαιο και το φυσικό αέριο είναι δύο ορυκτά καύσιμα.
The waiter served pizza.	Ο σερβιτόρος σέρβιρε πίτσα.
A huge range of new machines were available for inspection.	Μια τεράστια γκάμα νέων μηχανημάτων ήταν διαθέσιμα για επιθεώρηση.
A highly toxic form of arsenic has been identified.	Εντοπίστηκε μια ιδιαίτερα τοξική μορφή αρσενικού.
He has been asked to sign an affidavit.	Του έχει ζητηθεί να υπογράψει ένορκη κατάθεση.
Greenery can be seen in the lake.	Οι πρασινολαπιές διακρίνονται στη λίμνη.
The video quality is poor.	Η ποιότητα του βίντεο είναι κακή.
The round old man was jogging up and down the beach.	Ο στρογγυλός γέρος έκανε τζόκινγκ πάνω κάτω στην παραλία.
Heavy rains caused widespread flooding.	Η ισχυρή βροχόπτωση προκάλεσε εκτεταμένες πλημμύρες.
The results showed that its results would be reliable.	Τα αποτελέσματα έδειξαν ότι τα αποτελέσματά του θα ήταν αξιόπιστα.
There are still, but few see them.	Υπάρχουν ακόμα, αλλά λίγοι τα βλέπουν.
Get some fresh fruit with your cereal.	Πάρτε μερικά φρέσκα φρούτα με τα δημητριακά σας.
The pines were surrounded by an ancient stone wall.	Τα πεύκα περιβάλλονταν από έναν αρχαίο πέτρινο τοίχο.
Rumors seemed to be breaking out.	Οι φήμες έδειχναν να ξέσπασαν.
The police chief campus liaison.	Ο αρχηγός της αστυνομίας σύνδεσμος πανεπιστημιούπολης.
Who is responsible for the pollution?	Ποιος ευθύνεται για τη ρύπανση;
Beginners should start with exercises using simple postures.	Οι αρχάριοι πρέπει να ξεκινήσουν με ασκήσεις χρησιμοποιώντας απλές στάσεις.
Two researchers claim that smartphones could cause blindness.	Δύο ερευνητές ισχυρίζονται ότι τα smartphones θα μπορούσαν να προκαλέσουν τύφλωση.
The sun sank in a sea of ​​fog.	Ο ήλιος βυθίστηκε σε μια θάλασσα ομίχλης.
He found a new hobby, cooking and gardening.	Βρήκε ένα νέο χόμπι, τη μαγειρική και την κηπουρική.
Control must be maintained on all sides.	Ο έλεγχος πρέπει να διατηρείται από όλες τις πλευρές.
Do not wipe the beach!	Μην σκουπίζετε την παραλία!
Hazelnuts are a popular breakfast food.	Τα φουντούκια είναι μια δημοφιλής τροφή για πρωινό.
The new president, however, rejects globalization.	Ο νέος πρόεδρος, ωστόσο, απορρίπτει την παγκοσμιοποίηση.
After being hanged, his body was fourth.	Αφού απαγχονίστηκε, το σώμα του τέταρτο.
This symbol is quite common.	Αυτό το σύμβολο είναι αρκετά κοινό.
The calf was taller than its mother.	Το μοσχάρι ήταν πιο ψηλό από τη μητέρα του.
The blender can chop the vegetables.	Το μπλέντερ μπορεί να ψιλοκόψει τα λαχανικά.
The thimble contains hidden letters.	Η δακτυλήθρα περιέχει κρυμμένα γράμματα.
She admired the curvature of her breasts.	Θαύμασε την καμπυλότητα του στήθους της.
The plants have grown in habitats.	Τα φυτά έχουν αναπτυχθεί σε βιότοπους.
Horror of doomed animals.	Φρίκη των καταδικασμένων ζώων.
It was not long before the clearing fell silent.	Δεν άργησε να σωπάσει το ξέφωτο.
The lamb was washed and rubbed.	Το αρνί το έλουσαν και το έτριβαν.
Most students do not like math.	Στους περισσότερους μαθητές δεν αρέσουν τα μαθηματικά.
The pigeons roared softly.	Τα περιστέρια μούγκρισαν απαλά.
The market was quite deserted.	Η αγορά ήταν αρκετά έρημη.
The airport is designed for several planes at the same time.	Το αεροδρόμιο είναι σχεδιασμένο για πολλά αεροπλάνα ταυτόχρονα.
Her father let her play with dolls.	Ο πατέρας την άφησε να παίξει με κούκλες.
The pesticide was coated with Mexico.	Το φυτοφάρμακο επικαλύφθηκε με μεξικό.
Bought an apple from the fruit seller.	Αγόρασε ένα μήλο από τον πωλητή φρούτων.
Marine plants produce oxygen and absorb carbon dioxide.	Τα θαλάσσια φυτά παράγουν οξυγόνο και απορροφούν διοξείδιο του άνθρακα.
High inflation rates for businesses hurt them.	Τα υψηλά ποσοστά πληθωρισμού για τις επιχειρήσεις τις βλάπτουν.
The bus burned down completely.	Το λεωφορείο κάηκε ολοσχερώς.
Our team played with your school yesterday.	Η ομάδα μας έπαιξε με το σχολείο σου χθες.
He smiled at the little girl.	Χαμογέλασε στο κοριτσάκι.
Fortunately, their dispute had collapsed.	Ευτυχώς, η διαμάχη τους είχε καταρρεύσει.
Conditions on the island were quite harsh.	Οι συνθήκες στο νησί ήταν αρκετά σκληρές.
The tumor was removed.	Ο όγκος αφαιρέθηκε.
Plan ahead to make sure you cover everything.	Σχεδιάστε εκ των προτέρων για να βεβαιωθείτε ότι καλύπτετε τα πάντα.
Come with me now.	Έλα μαζί μου τώρα.
The leader has confidence in the world.	Ο ηγέτης έχει εμπιστοσύνη στον κόσμο.
Many people are skeptical about the effectiveness of these treatments.	Πολλοί άνθρωποι είναι δύσπιστοι σχετικά με την αποτελεσματικότητα αυτών των θεραπειών.
Earthquakes are common in this part of the world.	Οι σεισμοί είναι συνηθισμένοι σε αυτό το μέρος του κόσμου.
It is noble blood.	Είναι ευγενούς αίματος.
The bodies of many victims were found.	Βρέθηκαν τα πτώματα πολλών θυμάτων.
Although no one was killed, the plane was damaged.	Αν και κανείς δεν σκοτώθηκε, το αεροπλάνο υπέστη ζημιές.
A new dynasty appeared in their country.	Μια νέα δυναστεία εμφανίστηκε στη χώρα τους.
This neighborhood is popular with young people.	Αυτή η γειτονιά είναι δημοφιλής στους νέους.
The forest provides a natural refuge for wildlife.	Το δάσος παρέχει ένα φυσικό καταφύγιο για την άγρια ​​ζωή.
These tasks require tact and diplomacy.	Αυτά τα καθήκοντα απαιτούν τακτ και διπλωματία.
Try not to spill anything.	Προσπαθήστε να μην χυθεί τίποτα.
Personal hygiene is an important determinant of health.	Η προσωπική υγιεινή είναι ένας σημαντικός καθοριστικός παράγοντας για την υγεία.
Many trees had been cut down.	Πολλά δέντρα είχαν κοπεί.
Our crown entertained us with fairy tales.	Ο κορώνας μας διασκέδασε με παραμύθια.
They remain close friends to this day.	Παραμένουν στενοί φίλοι μέχρι σήμερα.
Please return these texts to your classmates.	Παρακαλώ, επιστρέψτε αυτά τα κείμενα στους συμμαθητές σας.
Traffic was slow on this busy road.	Η κίνηση ήταν αργή σε αυτόν τον πολυσύχναστο δρόμο.
The slogan became famous.	Το σύνθημα έγινε διάσημο.
This river is deep.	Αυτό το ποτάμι είναι βαθύ.
It's impossible to find someone to talk to.	Είναι αδύνατο να βρεις κάποιον να μιλήσει.
The priests were furious with the director of the paint factory.	Οι ιερείς ήταν έξαλλοι με τον διευθυντή του εργοστασίου χρωμάτων.
The researchers concluded that obesity was an epidemic.	Οι ερευνητές κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι η παχυσαρκία ήταν μια επιδημία.
Didn't you have to wear a helmet?	Δεν έπρεπε να φορέσεις κράνος;
We focus on reversible discontinuities.	Εστιάζουμε σε αναστρέψιμες ασυνέχειες.
First, we will need some wheat flour.	Αρχικά, θα χρειαστούμε λίγο αλεύρι σίτου.
Science is the study of the physical world.	Η επιστήμη είναι η μελέτη του φυσικού κόσμου.
The slow death of her art.	Ο αργός θάνατος της τέχνης της.
A wounded bird fell to the ground.	Ένα πληγωμένο πουλί έπεσε στο έδαφος.
We will need more of this approach.	Θα χρειαστούμε περισσότερα από αυτήν την προσέγγιση.
Robert explained to her how the oven worked.	Ο Ρόμπερτ της εξήγησε πώς λειτουργούσε ο φούρνος.
Then the good one is interrupted.	Στη συνέχεια, ο καλών διακόπτεται.
The former palace now includes public buildings.	Το πρώην παλάτι τώρα περιλαμβάνει δημόσια κτίρια.
Experts tend to disagree about the reasons for such a phenomenon.	Οι ειδικοί τείνουν να διαφωνούν σχετικά με τους λόγους για ένα τέτοιο φαινόμενο.
He found absolute calm.	Βρήκε την απόλυτη ηρεμία.
They shone like gold.	Έλαμπαν σαν χρυσάφι.
There is a lot of evidence to suggest that this is true.	Υπάρχουν πολλά στοιχεία που υποδηλώνουν ότι αυτό είναι αλήθεια.
Even as a small child, he was curious about ants.	Ακόμη και ως μικρό παιδί, ήταν περίεργος για τα μυρμήγκια.
After visiting the doctor, you should rest.	Αφού επισκεφθείτε το γιατρό, πρέπει να ξεκουραστείτε.
Stop for a moment and take a deep breath for a moment.	Σταματήστε για λίγο και αναπνεύστε βαθιά για μια στιγμή.
The liquid is fluorescent green.	Το υγρό είναι φθορίζον πράσινο.
He provided extensive evidence to support his argument.	Παρείχε εκτενή στοιχεία για να υποστηρίξει το επιχείρημά του.
He accepted a bouquet.	Δέχτηκε ένα μπουκέτο.
The actor was wearing a beautiful blue dress.	Ο ηθοποιός φορούσε ένα υπέροχο μπλε φόρεμα.
Their popularity in the market is declining.	Η δημοτικότητά τους στην αγορά μειώνεται.
The fumes from the engine were poisonous.	Οι αναθυμιάσεις από τον κινητήρα ήταν δηλητηριώδεις.
Cut any large pieces of fruit.	Κόψτε τυχόν μεγάλα κομμάτια φρούτου.
Let the butter melt.	Αφήνουμε το βούτυρο να λιώσει.
So he went shopping.	Πήγε λοιπόν για ψώνια.
His lawyer glared at him.	Ο δικηγόρος του έριξε ένα μαραμένο βλέμμα.
Look at the hole in the wall.	Κοιτάξτε την τρύπα στον τοίχο.
The toilet is at the end of the corridor.	Η τουαλέτα βρίσκεται στο τέλος του διαδρόμου.
These grants help to promote economic growth.	Αυτές οι επιχορηγήσεις συμβάλλουν στην προώθηση της οικονομικής ανάπτυξης.
A mixture of flour and water.	Ένα μείγμα από αλεύρι και νερό.
The delegates sat at a long table.	Οι σύνεδροι κάθισαν σε ένα μακρύ τραπέζι.
Two eggs were needed for this cake.	Δύο αυγά ήταν απαραίτητα για αυτό το κέικ.
She told him everything.	Του είπε τα πάντα.
You can not blame him for leaving.	Δεν μπορείς να τον κατηγορήσεις που έφυγε.
Another group found that exercise reduced stress.	Μια άλλη ομάδα διαπίστωσε ότι η άσκηση μείωσε το άγχος.
He took a long, boring shower.	Έκανε ένα μακρύ, βαρετό ντους.
A silly mistake.	Ένα ανόητο λάθος.
The location of the school was convenient for many students.	Η τοποθεσία του σχολείου ήταν βολική για πολλούς μαθητές.
These teachers warmly welcomed their students.	Αυτοί οι δάσκαλοι υποδέχτηκαν θερμά τους μαθητές τους.
Who did this look mean?	Ποιον εννοούσε αυτή η ματιά
The dog and its owner mingled with the crowd.	Ο σκύλος και ο ιδιοκτήτης του ανακατεύτηκαν με το πλήθος.
Many tourists visit this important temple every year.	Πολλοί τουρίστες επισκέπτονται αυτόν τον σημαντικό ναό κάθε χρόνο.
The temperature was mild.	Η θερμοκρασία ήταν ήπια.
Add a little salt to the soup.	Ρίξτε λίγο αλάτι στη σούπα.
The clothes were extremely fashionable.	Τα ρούχα ήταν άκρως μοδάτα.
He has spoken out against corruption.	Έχει μιλήσει κατά της διαφθοράς.
It became a popular tourist attraction.	Έγινε δημοφιλές τουριστικό αξιοθέατο.
The longing quickly became unbearable.	Η λαχτάρα έγινε γρήγορα αφόρητη.
I have visited this museum often.	Έχω επισκεφτεί αυτό το μουσείο συχνά.
The best way to stop him was to recall him.	Η καλύτερη μέθοδος για να τον σταματήσεις ήταν να τον ανακαλέσεις.
His deep, blue eyes made my heart beat.	Τα βαθιά, μπλε μάτια του έκαναν την καρδιά μου να χτυπήσει.
The books were bound in leather.	Τα βιβλία ήταν δεμένα με δέρμα.
For this reason, it is unconventional.	Για το λόγο αυτό, είναι αντισυμβατικό.
Many empty houses remain in this city.	Πολλά άδεια σπίτια παραμένουν σε αυτή την πόλη.
The coffin is made of wood.	Το φέρετρο είναι κατασκευασμένο από ξύλο.
Here princess, the cookies, here.	Εδώ πριγκίπισσα, τα μπισκότα, εδώ.
The marble floor is slippery.	Το μαρμάρινο δάπεδο είναι ολισθηρό.
Despite the astonishing number of new structures, many are clearly unsustainable.	Παρά τον εκπληκτικό αριθμό νέων δομών, πολλές είναι σαφώς μη βιώσιμες.
Rinse the fruit well	Ξεπλύνετε καλά τα φρούτα
Factories use large amounts of electricity.	Τα εργοστάσια χρησιμοποιούν μεγάλες ποσότητες ηλεκτρικής ενέργειας.
He left the portfolio in his safe.	Άφησε το χαρτοφυλάκιο στο χρηματοκιβώτιο του.
You can not predict the future.	Δεν μπορείς να προβλέψεις το μέλλον.
I will never forgive what you did.	Δεν θα συγχωρήσω ποτέ αυτό που έκανες.
The coastline is scattered with fishing villages.	Η ακτογραμμή είναι διάσπαρτη από ψαροχώρια.
She is depressed and losing her job.	Είναι σε κατάθλιψη που χάνει τη δουλειά της.
Because marriage is a sacred union.	Γιατί ο γάμος είναι μια ιερή ένωση.
The pockets of her coat were inflated with objects.	Οι τσέπες του παλτού της ήταν διογκωμένες με αντικείμενα.
Heat is energy.	Η θερμότητα είναι ενέργεια.
Record these errors on a separate sheet.	Καταγράψτε αυτά τα λάθη σε ξεχωριστό φύλλο.
His coat is lined with fur.	Το παλτό του είναι επενδεδυμένο με γούνα.
All seven candidates discussed the issues.	Και οι επτά υποψήφιοι συζήτησαν τα θέματα.
You must	Εσυ πρεπει
The water evaporates from a lake.	Το νερό εξατμίζεται από μια λίμνη.
This city has many beautiful parks.	Αυτή η πόλη έχει πολλά όμορφα πάρκα.
The cast of the show read for an audition.	Το καστ της παράστασης διάβασε για οντισιόν.
Although foxes are omnivorous, their diet is vegetarian.	Αν και οι αλεπούδες είναι παμφάγα, η διατροφή τους είναι χορτοφαγική.
A little later a fire broke out.	Λίγο αργότερα ξέσπασε φωτιά.
A theory that emerged slowly, and only after much discussion.	Μια θεωρία που προέκυψε αργά, και μόνο μετά από πολλές συζητήσεις.
London is one of the most accessible cities in the world.	Το Λονδίνο είναι μια από τις πιο προσβάσιμες πόλεις στον κόσμο.
Many artists contributed to the decoration.	Πολλοί καλλιτέχνες συνέβαλαν στη διακόσμηση.
This fund mainly invests in forests.	Αυτό το ταμείο επενδύει κυρίως στα δάση.
He died of poverty.	Πέθανε λόγω της φτώχειας.
The percentage was the same as last year.	Το ποσοστό ήταν ίδιο με πέρυσι.
Six buildings, two-storey and with flat roofs.	Έξι κτίρια, διώροφα και με επίπεδες στέγες.
He often writes large letters at home, full of interesting details.	Γράφει συχνά μεγάλα γράμματα στο σπίτι, γεμάτα ενδιαφέρουσες λεπτομέρειες.
The guerrillas entered the capital at dawn.	Οι αντάρτες μπήκαν στην πρωτεύουσα τα ξημερώματα.
The politician promised to increase salaries.	Ο πολιτικός υποσχέθηκε να αυξήσει τους μισθούς.
The enchanting peak was visible for kilometers.	Η μαγευτική κορυφή ήταν ορατή για χιλιόμετρα.
He was very late for the meeting.	Καθυστέρησε πολύ στη συνάντηση.
However, many fake cobwebs looked like real ones.	Ωστόσο, πολλοί ψεύτικοι ιστοί αράχνης έμοιαζαν με αληθινούς.
The police came to investigate.	Η αστυνομία ήρθε να ερευνήσει.
We have many references in our workplace.	Έχουμε πολλές αναφορές στο χώρο εργασίας μας.
The government is committed to helping the poor.	Η κυβέρνηση έχει δεσμευτεί να βοηθήσει τους φτωχούς.
People sometimes find reason to complain.	Οι άνθρωποι μερικές φορές βρίσκουν λόγο να παραπονιούνται.
We use chemical fertilizers in our crops.	Χρησιμοποιούμε χημικά λιπάσματα στις καλλιέργειές μας.
The return flight is expected to depart on time.	Η πτήση της επιστροφής αναμένεται να αναχωρήσει στην ώρα της.
The teacher despaired of ever reaching him.	Ο δάσκαλος απελπίστηκε να τον φτάσει ποτέ.
The analysis showed that emissions had increased significantly.	Η ανάλυση έδειξε ότι οι εκπομπές είχαν αυξηθεί σημαντικά.
The hardships of the vintage season wear me down.	Οι κακουχίες της εποχής του τρύγου με φθείρουν.
The apple was spiraling down to the ground.	Το μήλο σπειροειδώς κατέβαινε στο έδαφος.
No wonder, then, that they soon began to take revenge.	Δεν είναι περίεργο, λοιπόν, που σύντομα άρχισαν να εκδικούνται.
News always appears.	Πάντα εμφανίζονται νέα.
My eyes are watering.	Τα μάτια μου βουρκώνουν.
But wait, you have to tell me your name first.	Αλλά περίμενε, πρέπει πρώτα να μου πεις το όνομά σου.
She gave him a huge hug.	Του έδωσε μια τεράστια αγκαλιά.
Evidence shows that smoking causes lung cancer.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι το κάπνισμα προκαλεί καρκίνο του πνεύμονα.
The struggle between these two parties is fierce.	Ο αγώνας μεταξύ αυτών των δύο κομμάτων είναι σκληρός.
Do not throw this glass in the ocean!	Μην πετάτε αυτό το ποτήρι στον ωκεανό!
She still felt very shy.	Ένιωθε ακόμα πολύ ντροπαλή.
The rains came when we expected them.	Οι βροχές ήρθαν όταν τις περιμέναμε.
Leaning on his elbows, he looked at the girl.	Ακουμπώντας στους αγκώνες του, κοίταξε το κορίτσι.
Three were confirmed dead.	Τρεις επιβεβαιώθηκαν νεκροί.
The cable was thick.	Το καλώδιο ήταν χοντρό.
He prefers to come back here every year.	Προτιμά να επιστρέφει εδώ κάθε χρόνο.
Some words have a different number of syllables.	Ορισμένες λέξεις έχουν διαφορετικό αριθμό συλλαβών.
The climate here is very pleasant.	Το κλίμα εδώ είναι πολύ ευχάριστο.
Each school has its own dress code.	Κάθε σχολείο έχει το δικό του ενδυματολογικό κώδικα.
He is the first person to get sick.	Είναι ο πρώτος άνθρωπος που αρρώστησε.
We were blocked, unable to reach the mainland.	Ήμασταν αποκλεισμένοι, αδυνατώντας να φτάσουμε στην ηπειρωτική χώρα.
As the years passed, he continued to work.	Καθώς περνούσαν τα χρόνια, συνέχιζε να δουλεύει.
The protesters were called to abandon their purpose.	Οι διαδηλωτές κλήθηκαν να εγκαταλείψουν τον σκοπό τους.
All environmental assessments have been dropped.	Όλες οι περιβαλλοντικές εκτιμήσεις έχουν παραιτηθεί.
The computer crashed again after today's lesson.	Ο υπολογιστής χάλασε ξανά μετά το σημερινό μάθημα.
Starting a small business is not an easy task.	Η έναρξη μιας μικρής επιχείρησης δεν είναι εύκολη υπόθεση.
The painting is very beautiful.	Ο πίνακας είναι πολύ όμορφος.
An advantage of the city over the country is that.	Ένα πλεονέκτημα της πόλης έναντι της χώρας είναι ότι.
Return to the previous page.	Επιστρέψτε στην προηγούμενη σελίδα.
The bigger the boat the bigger the waves.	Όσο μεγαλύτερο είναι το σκάφος τόσο μεγαλύτερα τα κύματα.
These woods are dark and dense.	Αυτά τα ξύλα είναι σκοτεινά και πυκνά.
The blast killed four workers.	Από την έκρηξη σκοτώθηκαν τέσσερις εργάτες.
It snowed a lot during the night.	Χιόνισε πολύ κατά τη διάρκεια της νύχτας.
Do not pick your nose in public!	Μην μαζεύετε τη μύτη σας δημόσια!
Trees and shrubs surround the house.	Δέντρα και θάμνοι περιβάλλουν το σπίτι.
The flu epidemic declined rapidly.	Η επιδημία γρίπης μειώθηκε γρήγορα.
Salt and sugar are easily soluble in water.	Το αλάτι και η ζάχαρη είναι εύκολα διαλυτά στο νερό.
He threw his glass, crushing it into several pieces.	Έριξε το ποτήρι του, θρυμματίζοντάς το σε πολλά κομμάτια.
The beetle can not fly, so it can not migrate.	Το σκαθάρι δεν μπορεί να πετάξει, επομένως δεν μπορεί να μεταναστεύσει.
The government lags far behind other developed countries.	Η κυβέρνηση υστερεί σοβαρά σε σχέση με άλλες ανεπτυγμένες χώρες.
Read this carefully before answering.	Διαβάστε αυτό προσεκτικά πριν απαντήσετε.
The warring factions destroyed the country.	Οι αντιμαχόμενες φατρίες κατέστρεψαν τη χώρα.
The animals moved to the edges of the forest.	Τα ζώα μετακινήθηκαν στις άκρες του δάσους.
The fountain was empty.	Το σιντριβάνι ήταν άδειο.
Hold a wooden cube firmly in each hand.	Κρατήστε σταθερά έναν κύβο ξύλου σε κάθε χέρι.
The oven operates on coal.	Ο φούρνος λειτουργεί με κάρβουνο.
There were a few problems with the phone.	Υπήρχαν λίγα προβλήματα με το τηλέφωνο.
The younger members of the group studied diligently.	Τα νεότερα μέλη της ομάδας μελετούσαν επιμελώς.
Central heating energy can be recovered in winter.	Η ενέργεια κεντρικής θέρμανσης μπορεί να ανακτηθεί το χειμώνα.
The tide rose and fell high on the far shore.	Η παλίρροια ανέβηκε και έπεσε ψηλά στη μακρινή ακτή.
Their throats were dry.	Ο λαιμός τους ήταν στεγνός.
The incessant rains hit the dry ground.	Οι αδιάκοπες βροχές έπληξαν το ξερό έδαφος.
The back roads are not paved and are difficult to drive.	Οι πίσω δρόμοι δεν είναι ασφαλτοστρωμένοι και είναι δύσκολο να οδηγηθούν.
It is based on standard barometric measurements.	Βασίζεται σε τυπικές βαρομετρικές μετρήσεις.
They lived well and ate very well.	Ζούσαν καλά και έτρωγαν πολύ καλά.
This will taste awesome.	Αυτό θα έχει τρομερή γεύση.
The publication of this story has been delayed.	Η δημοσίευση αυτής της ιστορίας έχει καθυστερήσει.
He won four awards in the national competition.	Κέρδισε τέσσερα βραβεία στον εθνικό διαγωνισμό.
Recycled paper is made from old paper.	Το ανακυκλωμένο χαρτί είναι κατασκευασμένο από παλιό χαρτί.
His eyes had a deep green tinge.	Τα μάτια του είχαν μια βαθιά πράσινη απόχρωση.
Oil wells are rapidly depleting.	Οι πετρελαιοπηγές εξαντλούνται ραγδαία.
They have to leave early to get to the airport.	Θα πρέπει να φύγουν νωρίς για να φτάσουν στο αεροδρόμιο.
A storm was forming over the ocean.	Μια καταιγίδα δημιουργούσε πάνω από τον ωκεανό.
Say what you need to say.	Πες αυτό που θες να πεις.
The food has a relatively mild taste.	Το φαγητό έχει μια σχετικά ήπια γεύση.
Some birds fly in flocks.	Μερικά πουλιά πετούν σε κοπάδια.
Rarely do we meet someone we know here!	Σπάνια συναντάμε κάποιον που γνωρίζουμε εδώ!
They splashed her laughing.	Γελώντας την πιτσίλισαν.
Local miners do not have job security.	Οι ντόπιοι ανθρακωρύχοι δεν έχουν ασφάλεια εργασίας.
He had to undergo a rapid series of medical examinations.	Χρειάστηκε να υποβληθεί σε μια ταχεία σειρά ιατρικών εξετάσεων.
Close the window, please!	Κλείστε το παράθυρο, παρακαλώ!
The beach is cloudy with fine sand.	Η παραλία είναι συννεφιασμένη με ψιλή άμμο.
Conversion of measurements into metric units.	Μετατροπή μετρήσεων σε μετρικές μονάδες.
A portrait of the artist hanging over the fireplace.	Ένα πορτρέτο του καλλιτέχνη κρέμεται πάνω από το τζάκι.
They carefully examined the bear's carcass.	Εξέτασαν προσεκτικά το κουφάρι της αρκούδας.
Their ears are full of wax, the barber warned.	Τα αυτιά τους είναι γεμάτα κερί, προειδοποίησε ο κουρέας.
Benin is Mediterranean.	Το Μπενίν είναι μεσόγειο.
Exposure to air pollution has led to an increase in deaths.	Η έκθεση στην ατμοσφαιρική ρύπανση οδήγησε σε αύξηση των θανάτων.
The soldier fell from the guns.	Ο στρατιώτης έπεσε από τα όπλα.
Only for many years.	Μόνο για πολλά χρόνια.
The campers were looking at the endless gorge.	Οι κατασκηνωτές κοιτούσαν το απέραντο φαράγγι.
Painted with intense color.	Βαμμένο με έντονο χρώμα.
The little girl was crying loudly.	Το κοριτσάκι έκλαιγε δυνατά.
The performers gave a spectacular show.	Οι συντελεστές έδωσαν ένα φαντασμαγορικό σόου.
Carefully, he ate the fruit.	Με προσοχή, έφαγε τα φρούτα.
Penguins are images of our planet's disappearing glaciers.	Οι πιγκουίνοι είναι εικόνες των παγετώνων του πλανήτη μας που εξαφανίζονται.
The samples must reflect the general population.	Τα δείγματα πρέπει να αντικατοπτρίζουν τον ευρύτερο πληθυσμό.
The attraction is very popular among locals and tourists.	Το αξιοθέατο είναι πολύ δημοφιλές μεταξύ των ντόπιων και των τουριστών.
This tree is considered largely extinct.	Αυτό το δέντρο θεωρείται σε μεγάλο βαθμό εξαφανισμένο.
They are friends with my sister.	Είναι φίλοι με την αδερφή μου.
Their constitution specifically prohibits torture.	Το σύνταγμά τους απαγορεύει συγκεκριμένα τα βασανιστήρια.
The incident occurred shortly after midnight.	Το περιστατικό σημειώθηκε λίγο μετά τα μεσάνυχτα.
Wherever we look, there is conflict.	Όπου κι αν κοιτάξουμε, υπάρχει σύγκρουση.
He turned on his heels and left the house.	Γύρισε με τα τακούνια του και βγήκε από το σπίτι.
Some plants and animals are in danger.	Ορισμένα φυτά και ζώα βρίσκονται σε κίνδυνο.
A landscape that varies considerably from place to place.	Ένα τοπίο που ποικίλλει αισθητά από μέρος σε μέρος.
Do not tell my husband!	Μην το πεις στον άντρα μου!
We had sun, sand, sea and imagination.	Είχαμε ήλιο, άμμο, θάλασσα και φαντασία.
Do they know what you are talking about?	Ξέρουν για τι πράγμα μιλάς;
He spotted an interesting tree.	Εντόπισε ένα ενδιαφέρον δέντρο.
Initially, you will need two cups of sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια ζάχαρη.
The sky was turning deep red.	Ο ουρανός γινόταν βαθύς κατακόκκινος.
They reviewed the data.	Επανεξέτασαν τα στοιχεία.
It was raining day and night.	Έβρεχε μέρα νύχτα.
Cut the cake.	Έκοψε την τούρτα.
He and his girlfriend are planning a summer vacation.	Αυτός και η κοπέλα του σχεδιάζουν καλοκαιρινές διακοπές.
Fortunately he did not know what to do.	Ευτυχώς δεν ήξερε τι να κάνει.
The troops were used to sleeping in the countryside.	Τα στρατεύματα είχαν συνηθίσει να κοιμούνται στην ύπαιθρο.
This girl will go far into the world of music.	Αυτό το κορίτσι θα πάει μακριά στον κόσμο της μουσικής.
Advertising profits are falling.	Τα διαφημιστικά κέρδη πέφτουν.
Dogs are the best pet.	Τα σκυλιά είναι το καλύτερο οικόσιτο ζώο.
Cooking requires practice and refinement.	Το μαγείρεμα απαιτεί εξάσκηση και τελειοποίηση.
Depression is becoming an increasingly common medical phenomenon	Η κατάθλιψη γίνεται ολοένα και πιο διαδεδομένο ιατρικό φαινόμενο
They bought a car a few years ago.	Αγόρασαν ένα αυτοκίνητο πριν από μερικά χρόνια.
A loaf of crust arrived fresh from the oven.	Ένα καρβέλι κρούστα έφτασε φρέσκο ​​από το φούρνο.
The clothes were stacked in piles.	Τα ρούχα ήταν στοιβαγμένα σε σωρούς.
He sat in silence.	Κάθισε σιωπηλός.
She agreed to have lunch with him.	Συμφώνησε να γευματίσει μαζί του.
There will be less demand for this product.	Θα υπάρχει λιγότερη ζήτηση για αυτό το προϊόν.
He is not graduating this year.	Δεν αποφοιτά φέτος.
Gently shake the glass and then serve the wine.	Χτυπήστε απαλά το ποτήρι και μετά σερβίρετε το κρασί.
There was barely a breath of wind.	Μετά βίας ακούστηκε μια ανάσα ανέμου.
This lie has been refuted many times.	Το ψέμα αυτό έχει διαψευστεί πολλές φορές.
All indications are that it is a long, hot, dry summer.	Όλες οι ενδείξεις υποδηλώνουν ένα μακρύ, ζεστό, ξηρό καλοκαίρι.
Tens of thousands of children died every day.	Δέκα χιλιάδες παιδιά πέθαιναν κάθε μέρα.
The convict is not a layman.	Ο καταδικασμένος δεν είναι λαϊκός άνθρωπος.
The human population has reached many millions.	Ο ανθρώπινος πληθυσμός έφτασε τα πολλά εκατομμύρια.
The blueprint for democracy.	Το προσχέδιο για τη δημοκρατία.
The shoulder has a complex structure.	Ο ώμος έχει πολύπλοκη δομή.
Farmers provide food for our cities.	Οι αγρότες παρέχουν τα τρόφιμα για τις πόλεις μας.
So the king built another chapel.	Έτσι, ο βασιλιάς έχτισε ένα άλλο παρεκκλήσι.
The house is completely renovated.	Το σπίτι είναι πλήρως ανακαινισμένο.
Is there anything you can do about it?	Υπάρχει κάτι που μπορείτε να κάνετε για αυτό;
The old woman pointed to the sky with hope.	Η ηλικιωμένη γυναίκα έδειξε με ελπίδα τον ουρανό.
Carefully fold the napkins.	Διπλώστε προσεκτικά τις χαρτοπετσέτες.
He promised to be more careful.	Υποσχέθηκε να είναι πιο προσεκτικός.
The bus stopped at a popular tourist spot.	Σταμάτησε το λεωφορείο σε ένα δημοφιλές τουριστικό σημείο.
The noise becomes excessive.	Ο θόρυβος γίνεται υπερβολικός.
We will continue the project.	Θα συνεχίσουμε το έργο.
We can find a possible solution to this problem.	Μπορούμε να βρούμε μια πιθανή λύση σε αυτό το πρόβλημα.
Stay close to the main highway.	Μείνετε κοντά στον κεντρικό αυτοκινητόδρομο.
Satellite imagery reveals a transition from forest to desert.	Οι δορυφορικές εικόνες αποκαλύπτουν μια μετάβαση από το δάσος στην έρημο.
Both incidents came to light that night.	Τα δύο περιστατικά ήρθαν στο φως εκείνο το βράδυ.
Her burnt body was in a pile.	Το καμένο σώμα της βρισκόταν σε ένα σωρό.
He could not attend the meeting.	Δεν μπορούσε να παραστεί στη συνάντηση.
That was not entirely true, but it would be enough.	Αυτό δεν ήταν απολύτως αλήθεια, αλλά θα ήταν αρκετό.
The flower must float freely in the water.	Το λουλούδι πρέπει να επιπλέει ελεύθερα στο νερό.
Every year there are less and less butterflies.	Κάθε χρόνο υπάρχουν όλο και λιγότερες πεταλούδες.
Most workers had to travel long distances by public transport.	Οι περισσότεροι εργαζόμενοι έπρεπε να διανύσουν μεγάλες αποστάσεις με τα μέσα μαζικής μεταφοράς.
It is immoral for a nation to go to war.	Είναι ανήθικο για ένα έθνος να πηγαίνει σε πόλεμο.
A breeze shook the trees.	Ένα αεράκι τάραξε τα δέντρα.
He committed willingly.	Δεσμεύτηκε πρόθυμα.
He went straight to the doctor.	Πήγε κατευθείαν στον γιατρό.
In the village it is the responsibility of the children.	Στο χωριό είναι ευθύνη των παιδιών.
There is a police patrol in the area.	Στην περιοχή βρίσκεται περιπολικό της αστυνομίας.
Her constant smile is tedious.	Το συνεχές χαμόγελό της είναι κουραστικό.
Walk around these trees.	Περπατήστε γύρω από αυτά τα δέντρα.
They will probably do it.	Μάλλον θα το κάνουν.
I was crushed when my dog ​​died.	Συντριβήθηκα όταν πέθανε ο σκύλος μου.
The road was bumpy and full of muddy potholes.	Ο δρόμος ήταν ανώμαλος και γεμάτος λασπωμένες λακκούβες.
The army was surrounded.	Ο στρατός βρέθηκε περικυκλωμένος.
Their relationship is tense.	Η σχέση τους είναι τεταμένη.
Carbon dioxide is retained in each leaf.	Το διοξείδιο του άνθρακα συγκρατείται σε κάθε φύλλο.
A fourth person is wanted for questioning.	Ένα τέταρτο άτομο αναζητείται για ανάκριση.
I think such a situation is unfair.	Νομίζω ότι μια τέτοια κατάσταση είναι άδικη.
The hill overlooking the village offers stunning views.	Ο λόφος με θέα στο χωριό προσφέρει εκπληκτική θέα.
He took a big bite of meat.	Πήρε μια μεγάλη μπουκιά κρέας.
A new type of conflict has emerged.	Ένας νέος τύπος σύγκρουσης εμφανίστηκε.
This mountain is the highest here.	Αυτό το βουνό είναι το ψηλότερο εδώ.
He had never worn such beautiful jewelry.	Ποτέ δεν είχε κρατήσει τόσο όμορφα κοσμήματα.
The prognosis is not good.	Η πρόγνωση δεν είναι καλή.
Adjustments were necessary to overcome the obstacles.	Οι προσαρμογές ήταν απαραίτητες για να ξεπεραστούν τα εμπόδια.
This statue holds a jewel that shines in the dark.	Αυτό το άγαλμα κρατά ένα κόσμημα που λάμπει στο σκοτάδι.
His long white beard fell out.	Το μακριά άσπρα γένια του έπεσε έξω.
He was tall, with broad shoulders.	Ήταν ψηλός, με φαρδιούς ώμους.
Her house stands on a wet, grassy slope.	Το σπίτι της στέκεται σε μια υγρή, χορταριασμένη πλαγιά.
These ancient tombs were recently discovered in the desert.	Αυτοί οι αρχαίοι τάφοι ανακαλύφθηκαν πρόσφατα στην έρημο.
At first, the kidnappers demanded two million yen.	Στην αρχή, οι απαγωγείς ζήτησαν δύο εκατομμύρια γιεν.
This city once supported a thriving steel industry.	Αυτή η πόλη κάποτε υποστήριζε μια ακμάζουσα βιομηχανία χάλυβα.
Will you get married?	Θα παντρευτείτε;
That was the end of her marriage.	Αυτό ήταν το τέλος του γάμου της.
Is this the best lesson?	Είναι αυτό το καλύτερο μάθημα;
The pitcher was full to the brim.	Η στάμνα ήταν γεμάτη μέχρι την κορυφή.
She considers her job to be a vital mission.	Θεωρεί ότι η δουλειά της είναι μια ζωτική αποστολή.
The young man drank his coffee.	Ο νεαρός ήπιε τον καφέ του.
He was absorbed in his work.	Ήταν απορροφημένος από τη δουλειά του.
Moondog	Moondog
The rest of the paper looked at the endless river.	Το υπόλοιπο χαρτί κοιτούσε το απέραντο ποτάμι.
Because of his charm with weapons, he picks them up.	Λόγω της γοητείας του με τα όπλα, τα μαζεύει.
From the attic comes the dim, distant sound of music.	Από τη σοφίτα βγαίνει ο αμυδρός, μακρινός ήχος της μουσικής.
The turtle is moving at a steady pace.	Η χελώνα προχωρά με σταθερό ρυθμό.
Wait for security check.	Περίμενε έλεγχο ασφαλείας.
The shutdown has disrupted daily life.	Η διακοπή λειτουργίας έχει αναστατώσει την καθημερινή ζωή.
The explosives are set on stage.	Τα εκρηκτικά είναι στημένα στη σκηνή.
He felt very sad and alone.	Ένιωθε πολύ λυπημένος και μόνος.
The mother felt unable to cope.	Η μητέρα ένιωθε ανίκανη να τα βγάλει πέρα.
The birds fluttered their wings, made a croaking noise and dropped dead.	Τα πουλιά χτύπησαν τα φτερά τους, πετώντας στον αέρα.
A poor performance was tantamount to joining the queue.	Μια κακή απόδοση ισοδυναμούσε με τη συμμετοχή στην ουρά.
I crawled slowly back to the road.	Σύρθηκα αργά πίσω προς το δρόμο.
He drank a cup of hot chocolate after dinner.	Ήπιε ένα φλιτζάνι ζεστή σοκολάτα μετά το δείπνο.
This is difficult to explain.	Αυτό είναι δύσκολο να εξηγηθεί.
It invests in the sale of insurance.	Επενδύει στην πώληση ασφάλισης.
An ice age has been going on for a long time, we are told.	Μια εποχή παγετώνων συνέβη εδώ και πολύ καιρό, μας λένε.
His response provoked a series of extreme reactions.	Η απάντησή του προκάλεσε μια σειρά από ακραίες αντιδράσεις.
Her gaze held his gaze.	Το βλέμμα της κράτησε το βλέμμα του.
Satisfied with spicy chicken, they fell asleep.	Χορτασμένα με πικάντικο κοτόπουλο, αποκοιμήθηκαν.
Stop smiling, you make me nervous.	Σταμάτα να χαμογελάς, με κάνεις νευρικό.
Who will deny the power of prayer?	Ποιος θα αρνηθεί τη δύναμη της προσευχής;
The politician is accused of embezzling millions of dollars.	Ο πολιτικός κατηγορείται για υπεξαίρεση εκατομμυρίων δολαρίων.
The children were expelled from school.	Τα παιδιά απομακρύνθηκαν από το σχολείο.
The ship is made of iron.	Το πλοίο είναι φτιαγμένο από σίδηρο.
Water increases in volume as it freezes.	Το νερό αυξάνεται σε όγκο καθώς παγώνει.
Some people disapprove of selling this property.	Μερικοί άνθρωποι αποδοκιμάζουν την πώληση αυτού του ακινήτου.
The man let his hand fall to his side.	Ο άντρας άφησε το χέρι του να πέσει στο πλάι του.
The approaching winter will make things worse.	Ο χειμώνας που πλησιάζει θα κάνει τα πράγματα χειρότερα.
Constantly checking your phone is not healthy.	Ο διαρκής έλεγχος του τηλεφώνου σας δεν είναι υγιής.
This cake is delicious!	Αυτό το κέικ είναι νόστιμο!
Maybe go camping on the beach this weekend.	Ίσως πάμε για κάμπινγκ στην παραλία αυτό το Σαββατοκύριακο.
Its movement is spasmodic and unstable.	Η κίνησή του είναι σπασμωδική και ασταθής.
Activists called for calm.	Οι ακτιβιστές ζήτησαν ηρεμία.
The pencil rolled from my arms.	Το μολύβι κύλησε από την αγκαλιά μου.
Grandma used to tell stories about the "good old days".	Η γιαγιά έλεγε ιστορίες για τις «παλιές καλές εποχές».
The trend was down this year.	Η τάση ήταν πτωτική φέτος.
Onions and garlic are staples of almost every kitchen.	Τα κρεμμύδια και το σκόρδο είναι βασικά στοιχεία σχεδόν κάθε κουζίνας.
He got on the back of the wagon.	Ανέβηκε στο πίσω μέρος του βαγονιού.
He developed a project through mathematics.	Ανέπτυξε ένα έργο μέσω των μαθηματικών.
Which of the following tales is the oldest?	Ποιο από τα παρακάτω παραμύθια είναι το παλαιότερο;
The manager erupted, mistakenly thinking that something had happened.	Ο διευθυντής ξέσπασε, νομίζοντας λανθασμένα ότι κάτι είχε συμβεί.
It was covered in dirt.	Ήταν καλυμμένη στη βρωμιά.
Trade is a lucrative career.	Το εμπόριο είναι μια προσοδοφόρα καριέρα.
It was a tall tower, ornately decorated.	Ήταν ένας ψηλός πύργος, περίτεχνα διακοσμημένος.
The rain fell torrentially.	Η βροχή έπεσε καταρρακτωδώς.
People often make generous donations to these charities.	Οι άνθρωποι κάνουν συχνά γενναιόδωρες δωρεές σε αυτές τις φιλανθρωπικές οργανώσεις.
The country is one of the poorest in the world.	Η χώρα είναι μια από τις φτωχότερες στον κόσμο.
The boy twisted his hat, combing his hair.	Το αγόρι έστριψε το καπέλο του, ανακατεύοντας τα μαλλιά του.
You could not pay me more.	Δεν μπορούσες να με πληρώσεις παραπάνω.
A sudden image came to him.	Του ήρθε μια ξαφνική εικόνα.
He will choose the profession he loves the most.	Θα επιλέξει το επάγγελμα που αγαπά περισσότερο.
It is normal for a parent to be worried	Είναι φυσιολογικό να ανησυχεί ένας γονιός
The rabbit population has grown rapidly.	Ο πληθυσμός των κουνελιών έχει αυξηθεί ραγδαία.
Love grows through sacrifice.	Η αγάπη μεγαλώνει μέσα από τη θυσία.
He has a strong aversion to snakes.	Έχει έντονη απέχθεια για τα φίδια.
A truck driver helped him load the boxes.	Ένας οδηγός φορτηγού τον βοήθησε να φορτώσει τα κιβώτια.
It looks like it's going to snow next month.	Φαίνεται ότι θα πέσει χιόνι τον επόμενο μήνα.
He was punished because he was inactive.	Τιμωρήθηκε επειδή ήταν αδρανής.
There is no storm of innovation.	Δεν υπάρχει καταιγίδα καινοτομίας.
I warned you not to play outside.	Σε προειδοποίησα να μην παίζεις έξω.
The country has no native mammals.	Η χώρα δεν έχει αυτόχθονα θηλαστικά.
With little government support, the economy remained stagnant.	Με μικρή κρατική υποστήριξη, η οικονομία παρέμεινε στάσιμη.
He wanted to leave, but he could not.	Ήθελε να φύγει, αλλά δεν μπορούσε.
This gift certificate is valid for six months.	Αυτή η δωροεπιταγή ισχύει για έξι μήνες.
They remained silent as they walked.	Έμειναν σιωπηλοί καθώς περπατούσαν.
Her efforts were finally rewarded.	Οι κόποι της ανταμείφθηκαν επιτέλους.
After a fierce battle, the enemy withdrew.	Μετά από άγρια ​​μάχη, ο εχθρός αποχώρησε.
Same sentence, first, second, third.	Ίδια πρόταση, πρώτη, δεύτερη, τρίτη.
They continued to move away from him.	Συνέχισαν να απομακρύνονται από κοντά του.
The city is famous for its thriving tourism industry.	Η πόλη φημίζεται για την ακμάζουσα τουριστική βιομηχανία της.
He is extremely knowledgeable.	Είναι εξαιρετικά γνώστης.
The volcano erupted, filling the sky with smoke.	Το ηφαίστειο εξερράγη, γεμίζοντας τον ουρανό με καπνό.
She often dreams of a beautiful woman.	Συχνά ονειρεύεται μια όμορφη γυναίκα.
The factory in that city produces clothes.	Το εργοστάσιο σε εκείνη την πόλη παράγει ρούχα.
Some shortcuts are too short.	Ορισμένες συντομεύσεις είναι πολύ σύντομες.
Most citizens live in the country.	Οι περισσότεροι πολίτες ζουν στη χώρα.
The result was positive.	Το αποτέλεσμα ήταν θετικό.
Human blood circulates through the veins.	Το ανθρώπινο αίμα κυκλοφορεί μέσα από τις φλέβες.
Make room for a big cannula.	Αφήστε χώρο για ένα μεγάλο κανόλι.
The door slammed.	Η πόρτα έτριξε.
The walls were covered with posters.	Οι τοίχοι ήταν καλυμμένοι με αφίσες.
The orphan's mother died during childbirth.	Η μητέρα του ορφανού πέθανε κατά τη διάρκεια του τοκετού.
Camels do not like to be petted.	Στις καμήλες δεν αρέσει να τις χαϊδεύουν.
A letter has been sent to you.	Σας έχει σταλεί μια επιστολή.
The prisoner was guilty.	Ο κρατούμενος ήταν ένοχος.
He had never heard such a beautiful voice.	Δεν είχε ακούσει ποτέ τόσο όμορφη φωνή.
The whale had already reached the ocean.	Η φάλαινα είχε ήδη φτάσει στον ωκεανό.
A festive meal for employees.	Ένα γιορτινό γεύμα για τους εργαζόμενους.
Many countries in this region are economically underdeveloped.	Πολλές χώρες σε αυτή την περιοχή είναι οικονομικά υπανάπτυκτες.
So they just stood there, leaning against the wall.	Έτσι, απλώς στάθηκαν εκεί, ακουμπισμένοι στον τοίχο.
Remove the crusts from the bread.	Αφαιρέστε τις κρούστες από το ψωμί.
The gas tank was empty.	Η δεξαμενή αερίου ήταν άδεια.
She responded with a lukewarm response.	Εκείνη ανταπέδωσε μια χλιαρή απάντηση.
Mushrooms have been found to produce antibiotics.	Διαπιστώθηκε ότι τα μανιτάρια παράγουν αντιβιοτικά.
He had lips, so he avoided speaking in public.	Είχε χείλη, γι' αυτό απέφευγε να μιλήσει δημόσια.
This woman must definitely be a witch.	Αυτή η γυναίκα πρέπει σίγουρα να είναι μάγισσα.
People recognize her as a capable scientist.	Ο κόσμος την αναγνωρίζει ως ικανή επιστήμονα.
Use a lighter to cut off unnecessary wicks.	Χρησιμοποιήστε έναν αναπτήρα για να κόψετε τα περιττά φυτίλια.
This team impressed me the most.	Αυτή η ομάδα με εντυπωσίασε περισσότερο.
Johnny, stop the noise!	Τζόνι, σταμάτα τον θόρυβο!
They had no children.	Δεν είχαν παιδιά.
The water flowed like blood.	Το νερό κυλούσε σαν αίμα.
The natives held spears and bows.	Οι ιθαγενείς κρατούσαν δόρατα και τόξα.
The fish jumped and jumped to catch flies.	Το ψάρι πήδηξε και πήδηξε για να πιάσει μύγες.
They entered the library.	Μπήκαν στη βιβλιοθήκη.
Can you recall any specific experiences?	Μπορείτε να θυμηθείτε κάποιες συγκεκριμένες εμπειρίες;
I need some bread.	Πρέπει να πάρω λίγο ψωμί.
These poems create an atmosphere of mystery.	Αυτά τα ποιήματα δημιουργούν μια ατμόσφαιρα μυστηρίου.
There is a post office nearby.	Υπάρχει ένα ταχυδρομείο κοντά.
The highway is full of palm trees.	Ο αυτοκινητόδρομος είναι γεμάτος φοίνικες.
Quit smoking.	Σταμάτα το κάπνισμα.
The olive oil was extra virgin.	Το ελαιόλαδο ήταν έξτρα παρθένο.
You must do this before leaving the facility.	Πρέπει να το κάνετε αυτό πριν φύγετε από τις εγκαταστάσεις.
They were so poor that they could not feed themselves.	Ήταν τόσο φτωχοί που δεν μπορούσαν να τραφούν.
He noticed a strange mark on his hand.	Παρατήρησε ένα περίεργο σημάδι στο χέρι του.
A stiff tobacco plant flourished in the jungle.	Ένα άκαμπτο φυτό καπνού άκμασε στη ζούγκλα.
He abstained from wine.	Απείχε από το κρασί.
Unfortunately, this version of the software had some bugs.	Δυστυχώς, αυτή η έκδοση του λογισμικού είχε κάποια σφάλματα.
He told her to keep quiet.	Της είπε να μείνει σιωπηλή.
They met strange creatures.	Συνάντησαν περίεργα πλάσματα.
Andela was accused of stealing state funds.	Η Αντέλα κατηγορήθηκε για κλοπή κρατικών πόρων.
The workers did not want to give up.	Οι εργάτες δεν ήθελαν να τα παρατήσουν.
The lake was calm and peaceful.	Η λίμνη ήταν ήρεμη και γαλήνια.
His suspicions grew.	Οι υποψίες του αυξήθηκαν.
The company used a large workforce.	Η εταιρεία χρησιμοποίησε άφθονο εργατικό δυναμικό.
Put this carton in the truck.	Βάλτε αυτό το χαρτοκιβώτιο στο φορτηγό.
This field was plowed by machines.	Αυτό το χωράφι οργώθηκε από μηχανές.
The cow was for milk.	Η αγελάδα ήταν για το γάλα.
The emperor was deposed.	Ο αυτοκράτορας καθαιρέθηκε.
He was told not to throw away the food.	Του είπαν να μην πετάει τα τρόφιμα.
Nations known for their trade and commerce.	Έθνη γνωστά για το εμπόριο και το εμπόριο τους.
The weaver entered the castle.	Η υφάντρα μπήκε στο κάστρο.
The clouds are gathering, he thought.	Τα σύννεφα μαζεύονται, σκέφτηκε.
Strong winds shook the water from the trees.	Οι δυνατοί άνεμοι τίναξαν τα νερά από τα δέντρα.
It's an old saying, but it still applies.	Είναι μια παλιά παροιμία, αλλά εξακολουθεί να ισχύει.
The king begged his people to come back.	Ο βασιλιάς παρακάλεσε τον λαό του να γυρίσει πίσω.
There were relentless deadlines.	Υπήρχαν ανελέητες προθεσμίες.
The trolleys stopped everything.	Τα τρόλεϊ σταμάτησαν όλα.
A commission was set up to look into the incident.	Συστάθηκε επιτροπή για να εξετάσει το περιστατικό.
Scientists believe that once these trees grew here.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι κάποτε αυτά τα δέντρα μεγάλωσαν εδώ.
There is rampant corruption in government.	Υπάρχει ανεξέλεγκτη διαφθορά στην κυβέρνηση.
Drain the mixture through a coarse sieve.	Στραγγίζουμε το μείγμα από ένα χοντρό κόσκινο.
A light smile played on his lips.	Ένα ελαφρύ χαμόγελο έπαιξε στα χείλη του.
A crow perched on a pole outside.	Ένα κοράκι σκαρφαλωμένο σε ένα στύλο έξω.
She tries to stay positive.	Προσπαθεί να παραμείνει θετική.
It burned intensely.	Έκαψε έντονα.
I'm scheduled to be on TV tonight.	Είναι προγραμματισμένο να είμαι στην τηλεόραση απόψε.
Trees have their own roots, leaves and stems.	Τα δέντρα έχουν τις δικές τους ρίζες, φύλλα και μίσχους.
Here, the ice cream is served with sticky rice.	Εδώ, το παγωτό σερβίρεται με κολλώδες ρύζι.
A marquis lives there, they say.	Εκεί μένει ένας μαρκήσιος, λένε.
The teacher charged reimbursements for expenses.	Ο καθηγητής χρέωνε αποζημιώσεις για έξοδα.
There is no clear dividing line between the two.	Δεν υπάρχει σαφής διαχωριστική γραμμή μεταξύ των δύο.
Spare shirts were finally distributed to the soldiers.	Επιτέλους μοιράστηκαν στους στρατιώτες ανταλλακτικά πουκάμισα.
This area is famous for its wonderful architecture.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για την υπέροχη αρχιτεκτονική της.
She mentioned her achievements and apologized for the delays.	Ανέφερε τα επιτεύγματά της και ζήτησε συγγνώμη για τις καθυστερήσεις.
He likened the jacket to a masterpiece.	Παρομοίασε το σακάκι με αριστούργημα.
Two fenced pools were visible on the right,	Δύο περιφραγμένες πισίνες ήταν ορατές στα δεξιά,
Exercises such as crossword puzzles increase vocabulary.	Ασκήσεις όπως τα σταυρόλεξα αυξάνουν το λεξιλόγιο.
First, cut the onion into thin strips.	Αρχικά, κόβουμε το κρεμμύδι σε λεπτές λωρίδες.
He strongly disliked sticky sweets.	Αντιπαθούσε έντονα τα κολλώδη γλυκά.
His thoughts remained calm.	Οι σκέψεις του παρέμειναν ήρεμες.
I bought this skirt several weeks ago.	Αγόρασα αυτή τη φούστα πριν από αρκετές εβδομάδες.
Our school has many guest speakers.	Το σχολείο μας έχει πολλούς επισκέπτες ομιλητές.
The spirit of dedication to duty.	Το πνεύμα της αφοσίωσης στο καθήκον.
A bird landed on the ledge of the window.	Ένα πουλί προσγειώθηκε στην προεξοχή του παραθύρου.
The proposal was made unanimously.	Η πρόταση έγινε ομόφωνα.
The closet shelf has been cleaned of most books.	Το ράφι της ντουλάπας έχει καθαριστεί από τα περισσότερα βιβλία.
We had a big cake to take home.	Είχαμε μια μεγάλη τούρτα να πάρουμε σπίτι.
They simply could no longer accept the status quo.	Απλώς δεν μπορούσαν να δεχτούν πλέον το status quo.
The thief fled when police arrived.	Ο κλέφτης τράπηκε σε φυγή όταν έφτασε η αστυνομία.
A brilliant career was ruined.	Μια λαμπρή καριέρα καταστράφηκε.
The commotion subsided after the end of the party.	Η αναταραχή υποχώρησε μετά το τέλος του πάρτι.
These countries were rich in mineral resources.	Αυτές οι χώρες ήταν πλούσιες σε ορυκτές πηγές.
I have seen this boy before.	Αυτό το αγόρι το έχω ξαναδεί.
The pursuit of happiness is a worthy goal.	Το κυνήγι της ευτυχίας είναι ένας άξιος στόχος.
Too many people drowned to death.	Πάρα πολλοί άνθρωποι πνίγονταν μέχρι θανάτου.
Some people found the party's policies offensive.	Μερικοί άνθρωποι βρήκαν προσβλητικές τις πολιτικές του κόμματος.
The boy does not like the taste of chicken.	Στο αγόρι δεν αρέσει η γεύση του κοτόπουλου.
A group of hikers set off on this arid land.	Μια ομάδα πεζοπόρους ξεκίνησε σε αυτή την άνυδρη γη.
Some citizens are outraged by this proposal.	Ορισμένοι πολίτες είναι εξοργισμένοι με αυτή την πρόταση.
The fish was swimming near the surface.	Το ψάρι κολυμπούσε κοντά στην επιφάνεια.
They had three children.	Είχαν τρία παιδιά.
There are many points to note.	Υπάρχουν πολλά σημεία που πρέπει να σημειωθούν.
Please put a suspension on my account.	Παρακαλώ βάλτε μια αναστολή στον λογαριασμό μου.
They will not give up easily.	Δεν θα τα παρατήσουν εύκολα.
He hurried into the room.	Πέρασε με ταχύτητα στο δωμάτιο.
She strongly opposed his decision.	Εκείνη αντιτάχθηκε έντονα στην απόφασή του.
Did you discover the source of the epidemic?	Ανακαλύψατε την πηγή της επιδημίας;
His car was off the road for four months.	Το αυτοκίνητό του ήταν εκτός δρόμου για τέσσερις μήνες.
Slow and steady wins the race.	Αργή και σταθερή κερδίζει τον αγώνα.
Who is the richest in this group?	Ποιος είναι ο πλουσιότερος αυτής της ομάδας;
They argued for so long that his wife disgusted him.	Τόση ώρα μάλωναν που η γυναίκα του αηδίασε.
A devoted husband will do almost anything for his wife.	Ένας αφοσιωμένος σύζυγος θα κάνει σχεδόν τα πάντα για τη γυναίκα του.
There he will receive special care.	Εκεί θα λάβει ειδική φροντίδα.
The statues are carefully polished.	Τα αγάλματα είναι προσεκτικά γυαλισμένα.
Now the pot is boiling.	Τώρα η κατσαρόλα βράζει.
The administrator then left the room.	Στη συνέχεια ο διαχειριστής έφυγε από το δωμάτιο.
They built a pyramid of pine wood.	Κατασκεύασαν μια πυραμίδα από ξύλο πεύκου.
Open a bag of salted snacks.	Άνοιξε ένα σακουλάκι με παστά σνακ.
The sun was shining in the sky.	Ο ήλιος έλαμπε στον ουρανό.
She remembered her grandmother's dishes.	Θυμήθηκε τα πιάτα της γιαγιάς της.
Fishermen catch these shellfish on longlines.	Οι ψαράδες πιάνουν αυτά τα οστρακοειδή σε παραγάδια.
The men were stationed on either side of the clearing.	Οι άνδρες ήταν τοποθετημένοι εκατέρωθεν του ξέφωτου.
Lifeguards patrolled the area.	Οι ναυαγοσώστες έκαναν περιπολίες στην περιοχή.
That night, we visited the nearby gallery.	Εκείνο το βράδυ, επισκεφτήκαμε την κοντινή γκαλερί.
This river has a reputation for being dangerous.	Αυτό το ποτάμι έχει τη φήμη ότι είναι επικίνδυνο.
Some pairs of brown eyes looked at the stars.	Μερικά ζευγάρια καστανά μάτια κοίταξαν τα αστέρια.
There is an opportunity for progress.	Προσφέρεται μια ευκαιρία για πρόοδο.
Most homes need major repairs.	Τα περισσότερα σπίτια χρειάζονται μεγάλες επισκευές.
This caused a great deal of confusion about spelling.	Αυτό προκάλεσε μεγάλη σύγχυση σχετικά με την ορθογραφία.
The rhythm accelerated as the music became faster.	Ο ρυθμός επιταχύνθηκε καθώς η μουσική γινόταν πιο γρήγορη.
A gardener carefully cared for the plants.	Ένας κηπουρός περιποιήθηκε προσεκτικά τα φυτά.
The effective use of limited resources.	Η αποτελεσματική χρήση περιορισμένων πόρων.
Elaine writes poetry.	Η Ιλέιν γράφει ποίηση.
There are usually a lot of ship accidents.	Συνήθως γίνονται πολλά ατυχήματα πλοίων.
In the choir, soprano means "beautiful voice".	Στη χορωδία, η σοπράνο σημαίνει «όμορφη φωνή».
Large clouds rolled in from the west.	Μεγάλα σύννεφα κύλησαν από τα δυτικά.
One of the workers was injured by a fallen pillar.	Ένας από τους εργαζόμενους τραυματίστηκε από πεσμένη κολόνα.
Cultivate the lost art of poetry.	Καλλιέργησε τη χαμένη τέχνη της ποίησης.
Fascinating news!	Συναρπαστικά νέα!
A dog was lying in the corner of the room.	Ένας σκύλος ήταν ξαπλωμένος στη γωνία του δωματίου.
My father was a researcher.	Ο πατέρας μου ήταν ερευνητής.
During his life he acquired great wealth.	Κατά τη διάρκεια της ζωής του απέκτησε μεγάλο πλούτο.
Players were allowed to use their feet as weapons.	Επιτρεπόταν στους παίκτες να χρησιμοποιούν τα πόδια τους ως όπλα.
We saw her at the party	Την είδαμε στο πάρτι
Just then a loud bang was heard.	Ακριβώς τότε ακούστηκε ένας δυνατός κρότος.
This dog is wild.	Αυτός ο σκύλος είναι άγριος.
He went quickly to the car.	Πήγε γρήγορα προς το αυτοκίνητο.
Therefore, the inhabitants of the country tend to have a traditional perspective.	Ως εκ τούτου, οι κάτοικοι της χώρας τείνουν να έχουν μια παραδοσιακή προοπτική.
A swarm of ants invaded the sink.	Ένα σμήνος μυρμηγκιών εισέβαλε στο νεροχύτη.
Now let's take a look at something completely different.	Τώρα ας ρίξουμε μια ματιά σε κάτι εντελώς διαφορετικό.
Some of her relatives live abroad.	Μερικοί από τους συγγενείς της ζουν στο εξωτερικό.
He is a basketball player, not a basketball player.	Είναι μπασκετμπολίστας, όχι μπασκετμπολίστας.
House prices near schools have risen.	Οι τιμές των κατοικιών κοντά στα σχολεία έχουν αυξηθεί.
At first no one believed.	Στην αρχή κανείς δεν πίστευε.
The lake dominates the landscape.	Η λίμνη δεσπόζει πάνω από το τοπίο.
The problem was solved quickly.	Το πρόβλημα επιλύθηκε γρήγορα.
The suspected gunman ran out of bullets and ran.	Ο ύποπτος ένοπλος ξέμεινε από σφαίρες και έτρεξε.
Discussions about global warming have eased in recent years.	Οι συζητήσεις για την υπερθέρμανση του πλανήτη έχουν αμβλυνθεί τα τελευταία χρόνια.
His speech was greeted with disapproval.	Η ομιλία του χαιρετίστηκε με αποδοκιμασίες.
The canal crosses the city.	Το κανάλι διασχίζει την πόλη.
The party was marred by scandal.	Το πάρτι στιγματίστηκε από σκάνδαλο.
Her body was weak, so she hesitated to exercise.	Το σώμα της ήταν αδύναμο, με αποτέλεσμα να διστάζει να ασκηθεί.
Make sure the eggs are dry.	Βεβαιωθείτε ότι τα αυγά είναι στεγνά.
It's quite shallow here.	Εδώ είναι αρκετά ρηχά.
She does not mind spending half the night drinking.	Δεν την πειράζει να περάσει τη μισή νύχτα πίνοντας.
I would like you to come with me.	Θα ήθελα να έρθετε μαζί μου.
This hazy landscape has dramatic natural beauties.	Αυτό το μουντό τοπίο έχει δραματικές φυσικές ομορφιές.
Winter has arrived.	Ο χειμώνας έφτασε.
How much does a new bike cost?	Πόσο κοστίζει ένα νέο ποδήλατο;
Other experts are calling for more action.	Άλλοι ειδικοί ζητούν μεγαλύτερη δράση.
The church bell in this movie rang very often.	Η καμπάνα της εκκλησίας σε αυτήν την ταινία χτυπούσε πολύ συχνά.
It is not uncommon for women to lie about their age.	Δεν είναι ασυνήθιστο οι γυναίκες να λένε ψέματα για την ηλικία τους.
But you can not just decide to become a teacher.	Αλλά δεν μπορείς να αποφασίσεις απλώς να γίνεις δάσκαλος.
Oxygen is essential for every process in the body.	Το οξυγόνο είναι απαραίτητο για κάθε διαδικασία στο σώμα.
To have a healthy mind in a healthy body,	Για να έχεις ένα υγιές μυαλό σε ένα υγιές σώμα,
She was looking out the window at her bedroom,	Κοιτούσε έξω από το παράθυρο στην κρεβατοκάμαρά της,
The revolutionaries were defeated.	Οι επαναστάτες ηττήθηκαν.
The bear roared angrily at the gardener.	Η αρκούδα βρυχήθηκε θυμωμένα στον κηπουρό.
A local from this city studied abroad.	Ένας ντόπιος αυτής της πόλης σπούδασε στο εξωτερικό.
We die, but not without a fight.	Πεθαίνουμε, αλλά όχι χωρίς μάχη.
Viral disease is not yet fully under control.	Η ιογενής νόσος δεν είναι ακόμη πλήρως υπό έλεγχο.
Software censorship is a big problem today.	Η λογοκρισία λογισμικού είναι ένα μεγάλο πρόβλημα σήμερα.
The empty house looked deserted.	Το άδειο σπίτι φαινόταν έρημο.
Water cuts the earth, meanders and gushes.	Το νερό κόβει τη γη, ελίσσεται και αναβλύζει.
This company is well known.	Αυτή η εταιρεία είναι γνωστή.
This watch is guaranteed.	Αυτό το ρολόι είναι εγγυημένο.
He has been busy lately.	Ήταν απασχολημένος τον τελευταίο καιρό.
The waiting time passed quickly.	Ο χρόνος αναμονής πέρασε γρήγορα.
Grief can be measured.	Η θλίψη μπορεί να μετρηθεί.
He quickly got on his horse.	Ανέβηκε γρήγορα στο άλογό του.
I'm willing to pay you even more.	Είμαι πρόθυμος να σε πληρώσω ακόμα περισσότερα.
You need to buy more sugar.	Πρέπει να αγοράσετε περισσότερη ζάχαρη.
Televisions are a very important tool for education.	Οι τηλεοράσεις είναι ένα πολύ σημαντικό εργαλείο για την εκπαίδευση.
A crow shouted in the dark.	Ένα κοράκι φώναξε στο σκοτάδι.
He did not express any emotion at all.	Δεν εξέφρασε κανένα απολύτως συναίσθημα.
This time it was different.	Αυτή τη φορά ήταν διαφορετική.
The city is famous for its wonderful food and shopping.	Η πόλη φημίζεται για το υπέροχο φαγητό και τα ψώνια της.
She nodded to her friend.	Εκείνη έγνεψε στη φίλη της.
The deserted city was in front of him, ruined and desolate.	Η έρημη πόλη βρισκόταν μπροστά του, γκρεμισμένη και ερειπωμένη.
The soldiers were the only winners in the war.	Οι στρατιώτες ήταν οι μόνοι νικητές στον πόλεμο.
The college had a puppy litter.	Το κόλεϊ είχε μια γέννα από κουτάβια.
As the music began to play, he got up slowly.	Καθώς άρχισε να παίζει η μουσική, σηκώθηκε αργά.
The political uprising was brutally suppressed.	Η πολιτική εξέγερση κατεστάλη βάναυσα.
The rock can not support your weight.	Ο βράχος δεν μπορεί να υποστηρίξει το βάρος σας.
You will clean the toilets every week.	Θα καθαρίζετε τις τουαλέτες κάθε εβδομάδα.
I do not like his attitude.	Δεν μου αρέσει η στάση του.
She volunteered to help her ailing mother.	Προσφέρθηκε εθελοντικά να βοηθήσει την άρρωστη μητέρα της.
One mother was present throughout her delivery.	Μια μητέρα ήταν παρούσα σε όλη τη διάρκεια του τοκετού της.
The fish was several hundred years old.	Το ψάρι ήταν αρκετών εκατοντάδων ετών.
He acknowledged that the incident was stressful.	Αναγνώρισε ότι το γεγονός ήταν αγχωτικό.
The cloudy weather made it difficult for them to play tennis.	Η συννεφιά τους δυσκόλεψε στο να παίξουν τένις.
The war affected the city.	Ο πόλεμος επηρέασε την πόλη.
Hundreds of tiny people fought bravely.	Οι εκατοντάδες μικροσκοπικοί άνθρωποι πολέμησαν γενναία.
Friends and relatives came to visit him.	Φίλοι και συγγενείς ήρθαν να τον επισκεφτούν.
These flowers are grouped in clusters.	Αυτά τα λουλούδια ομαδοποιούνται σε συστάδες.
First, you will need to boil the beets.	Αρχικά, θα χρειαστεί να βράσετε τα παντζάρια.
A young man was transported by stretcher.	Ένας νεαρός άνδρας μεταφέρθηκε με φορείο.
The investment goal is growing.	Ο επενδυτικός στόχος αυξάνεται.
The policeman chases the suspect.	Ο αστυνομικός κυνηγά τον ύποπτο.
The snake had lost its venom.	Το φίδι είχε χάσει το δηλητήριό του.
Water splits into hydrogen and oxygen when heated.	Το νερό διαιρείται σε υδρογόνο και οξυγόνο όταν θερμαίνεται.
Take care of these power cords.	Προσέξτε αυτά τα καλώδια ρεύματος.
The pants are all black.	Το παντελόνι είναι όλο μαύρο.
There were parallel roads with wide sidewalks.	Υπήρχαν παράλληλοι δρόμοι με φαρδιά πεζοδρόμια.
He had to accept defeat.	Έπρεπε να δεχτεί την ήττα.
The gate had been closed for many years.	Η πύλη είχε παραμείνει κλειστή για πολλά χρόνια.
The noise of the machines was deafening.	Ο θόρυβος των μηχανημάτων ήταν εκκωφαντικός.
The biggest problem he faces is the financial crisis.	Το μεγαλύτερο πρόβλημα που αντιμετωπίζει είναι η οικονομική κρίση.
The rain cleared the dirt roads.	Η βροχή καθάρισε τους βρώμικους δρόμους.
In her family, she was the baby.	Στην οικογένειά της, ήταν το μωρό.
Popular topics include music, literature, history and art.	Τα δημοφιλή θέματα περιλαμβάνουν τη μουσική, τη λογοτεχνία, την ιστορία και την τέχνη.
We will need to discuss it further.	Θα χρειαστεί να το συζητήσουμε περαιτέρω.
The rooms are surrounded by thick stone walls.	Οι αίθουσες περιβάλλονται από χοντρούς πέτρινους τοίχους.
I placed the candles on the table.	Τοποθέτησα τα κεριά στο τραπέζι.
It needs thick consistency.	Χρειάζεται πηχτή συνοχή.
The slave looked at him and approached.	Η σκλάβα τον κοίταξε και πλησίασε.
I did not dare to look him in the eyes.	Δεν τόλμησα να τον κοιτάξω στα μάτια.
The employee could be hired again tomorrow.	Ο υπάλληλος θα μπορούσε να προσληφθεί ξανά αύριο.
The proofreader carefully examined the text.	Ο διορθωτής εξέτασε προσεκτικά το κείμενο.
Elevated to the top of a green hill.	Ανυψωμένο στην κορυφή ενός καταπράσινου λόφου.
In the company we are divided into departments.	Στην εταιρεία είμαστε χωρισμένοι σε τμήματα.
The musician played a song he had composed.	Ο μουσικός έπαιξε ένα τραγούδι που είχε συνθέσει.
It is part of our duty.	Είναι μέρος του καθήκοντός μας.
This is a completely different person.	Αυτός είναι άλλος άνθρωπος εντελώς.
Workers often live in slums.	Οι εργαζόμενοι συχνά ζουν σε συνθήκες παραγκούπολης.
A contract was signed for the sale of railway beds.	Υπογράφηκε σύμβαση για την πώληση σιδηροδρομικών κρεβατιών.
New construction began there.	Η νέα κατασκευή ξεκίνησε εκεί.
Few doubted his sincerity.	Λίγοι ήταν εκείνοι που αμφέβαλλαν για την ειλικρίνειά του.
So abnormal emotional reactions do not bother us.	Έτσι οι μη φυσιολογικές συναισθηματικές αντιδράσεις δεν μας στεναχωρούν.
This room is infested with moths.	Αυτό το δωμάτιο είναι μολυσμένο με σκώρους.
This lake is deep.	Αυτή η λίμνη είναι βαθιά.
The usual measures seemed to have no effect.	Τα συνήθη μέτρα φαινόταν ότι δεν είχαν κανένα αποτέλεσμα.
Is it really what it looks like?	Είναι πραγματικά αυτό που μοιάζει;
This country needs efficient transport, he says.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές, λέει.
The king asked his guards to arrest them.	Ο βασιλιάς ζήτησε από τους φρουρούς του να τους συλλάβουν.
The residents are upset.	Οι κάτοικοι είναι αναστατωμένοι.
These women were farmers.	Αυτές οι γυναίκες ήταν αγρότες.
It was necessary to implement new security measures.	Ήταν απαραίτητο να εφαρμοστούν νέα μέτρα ασφαλείας.
You can complete the last section today.	Μπορείτε να ολοκληρώσετε την τελευταία ενότητα σήμερα.
The princess wanted to visit her aunt's house.	Η πριγκίπισσα ήθελε να επισκεφτεί το σπίτι της θείας της.
We made him come with us.	Τον αναγκάσαμε να έρθει μαζί μας.
Resist the temptation to indulge in greed.	Αντισταθείτε στον πειρασμό να επιδοθείτε στην απληστία.
Slowly but steadily, her fortune was improving.	Αργά αλλά σταθερά, η περιουσία της βελτιωνόταν.
He works tirelessly.	Δουλεύει ακούραστα.
The drug proved to be extremely effective.	Το φάρμακο αποδείχθηκε εξαιρετικά αποτελεσματικό.
The health of this area is declining rapidly.	Η υγεία αυτής της περιοχής μειώνεται ραγδαία.
Floating interest rates are a significant risk.	Τα κυμαινόμενα επιτόκια αποτελούν σημαντικό κίνδυνο.
The enemy is fighting on too many fronts.	Ο εχθρός πολεμά σε πάρα πολλά μέτωπα.
This is the most common type of edible mushroom.	Αυτός είναι ο πιο κοινός τύπος βρώσιμου μανιταριού.
The TV is softly silent.	Η τηλεόραση είναι απαλά αθόρυβη.
Notice.	Ειδοποίηση.
Success in school requires youthful energy.	Η επιτυχία στο σχολείο απαιτεί νεανική ενέργεια.
Spread butter on the bread and then sprinkle with brown sugar and cinnamon.	Αλείφουμε με βούτυρο το ψωμί και μετά πασπαλίζουμε με μαύρη ζάχαρη και κανέλα.
The thunderbolt shone from afar.	Ο κεραυνός έλαμψε από μακριά.
These birds are beautiful.	Αυτά τα πουλιά είναι όμορφα.
According to folklore, the guard stands at night.	Σύμφωνα με τη λαογραφία, ο φύλακας στέκεται τη νύχτα.
I knew my life would change drastically.	Ήξερα ότι η ζωή μου θα άλλαζε άρδην.
A cold shiver ran through his body.	Ένα κρύο ρίγος διαπέρασε το κορμί του.
The hypocrite was rewarded with fame.	Ο υποκριτής ανταμείφθηκε με φήμη.
He avoids the people around him.	Αποφεύγει τους ανθρώπους γύρω του.
It can often be difficult to keep notes in class.	Συχνά μπορεί να είναι δύσκολο να κρατάτε σημειώσεις στην τάξη.
The logs of the tree showed signs of rot.	Τα κούτσουρα του δέντρου έδειχναν σημάδια σήψης.
Was it a real visit or a dream?	Ήταν μια πραγματική επίσκεψη ή ένα όνειρο;
The fish is fresh.	Το ψάρι είναι φρέσκο.
The window was blocked, the light went out.	Το παράθυρο ήταν φραγμένο, το φως έσβησε.
He kissed the girl gently on the lips.	Φίλησε το κορίτσι απαλά στα χείλη.
Once the water boils, lower the heat.	Μόλις βράσει το νερό, χαμηλώνουμε τη φωτιά.
Helping your country is good.	Το να βοηθάς τη χώρα σου είναι καλό.
He returned after a long time.	Επέστρεψε μετά από πολύ καιρό.
The dwarf was called a "national treasure".	Ο νάνος ονομαζόταν «εθνικός θησαυρός».
The royal family will be coming soon.	Η βασιλική οικογένεια θα έρθει σύντομα.
The young girl looked disappointed.	Η νεαρή κοπέλα έμοιαζε απογοητευμένη.
The company decided to lay off some of its employees.	Η εταιρεία αποφάσισε να απολύσει κάποιους από τους εργαζομένους της.
The slippers pierced my toes.	Οι παντόφλες τρύπησαν τα δάχτυλα των ποδιών μου.
The vapors in the air condensed into raindrops.	Οι ατμοί στον αέρα συμπυκνώθηκαν σε σταγόνες βροχής.
He turned his face away.	Γύρισε το πρόσωπό του αλλού.
The engine made a loud and frightening noise.	Ο κινητήρας έκανε έναν δυνατό και εκφοβιστικό θόρυβο.
Dissolve the sugar in hot water.	Διαλύουμε τη ζάχαρη στο ζεστό νερό.
The population of this city has decreased this year.	Ο πληθυσμός αυτής της πόλης μειώθηκε φέτος.
He fell to his knees and prayed.	Έπεσε στα γόνατα και προσευχήθηκε.
Take a step back and see how it reads.	Κάντε ένα βήμα πίσω και δείτε πώς διαβάζεται.
I was a scorpion.	Ήμουν σκορπιός.
First it rained, then it did not rain.	Πρώτα έβρεξε, μετά δεν έβρεξε.
I worked hard.	Δούλεψα σκληρά.
The ants made a small red mark on the snow.	Τα μυρμήγκια έκαναν ένα μικρό κόκκινο σημάδι στο χιόνι.
He noticed his eyes, blue and deep.	Παρατήρησε τα μάτια του, μπλε και βαθιά.
He closed his lips in disgust.	Έκλεισε τα χείλη του με αηδία.
He smiled creepily.	Εκείνος χαμογέλασε ανατριχιαστικά.
Notice the sign of boiling water.	Παρατηρήστε το σημάδι του νερού που βράζει.
He packed his things and left.	Μάζεψε τα υπάρχοντά τους και έφυγε.
I can not tolerate dishonesty and infidelity.	Δεν μπορώ να ανεχτώ την ανεντιμότητα και την απιστία.
The ocean was cold.	Ο ωκεανός ήταν κρύος.
The people mourn the death of the king.	Ο λαός θρηνεί τον θάνατο του βασιλιά.
The shepherd's dog felt the impending danger.	Το σκυλί του βοσκού ένιωσε τον επικείμενο κίνδυνο.
Let's start with the basics.	Ας ξεκινήσουμε με τα βασικά.
The government must ban animal experiments.	Η κυβέρνηση πρέπει να απαγορεύσει τα πειράματα σε ζώα.
The formula is simple.	Η φόρμουλα είναι απλή.
A sudden sound made her jump.	Ένας ξαφνικός ήχος την έκανε να πηδήξει.
The border was considered a neutral area.	Τα σύνορα θεωρούνταν ουδέτερη περιοχή.
The legislature meets for ten weeks a year.	Το νομοθετικό σώμα συνεδριάζει για δέκα εβδομάδες το χρόνο.
They looked at each other for several seconds.	Κοίταξαν ο ένας τον άλλον για αρκετά δευτερόλεπτα.
The higher we get, the more oxygen is inhaled.	Όσο ψηλότερα φτάνουμε, τόσο περισσότερο οξυγόνο εισπνέεται.
You are more important than your belongings.	Είσαι πιο σημαντικός από τα υπάρχοντά σου.
The new road construction was dangerous.	Η νέα οδοποιία ήταν επικίνδυνη.
She becomes obese throughout her life.	Γίνεται παχύσαρκη σε όλη της τη ζωή.
This is an example of false advertising.	Αυτό είναι ένα παράδειγμα ψευδούς διαφήμισης.
He decides to follow the picturesque path.	Αποφασίζει να ακολουθήσει τη γραφική διαδρομή.
First, it is too cold to swim.	Πρώτον, είναι πολύ κρύο για να κολυμπήσετε.
They agreed that they both had a lot of free time.	Συμφώνησαν ότι και οι δύο είχαν πολύ ελεύθερο χρόνο.
He rarely went to church.	Σπάνια πήγαινε στην εκκλησία.
A little girl ran to the room.	Ένα μικρό κορίτσι έτρεξε στο δωμάτιο.
Dense fog reduced visibility.	Η πυκνή ομίχλη μείωσε την ορατότητα.
Mao dedicated his life to the poorest classes.	Ο Μάο αφιέρωσε τη ζωή του στις φτωχότερες τάξεις.
This substance, known as ethyl alcohol, is distilled.	Αυτή η ουσία, γνωστή ως αιθυλική αλκοόλη, αποστάζεται.
It is difficult for students to distinguish under these conditions.	Είναι δύσκολο για τους μαθητές να διακριθούν υπό αυτές τις συνθήκες.
Rivers and lakes in the area flow into the sea.	Ποτάμια και λίμνες της περιοχής εκβάλλουν στη θάλασσα.
This was a smart move.	Αυτή ήταν μια έξυπνη κίνηση.
The tea was bitter.	Το τσάι ήταν πικρό.
The house caught fire.	Το σπίτι πήρε φωτιά.
Her hair is long and golden.	Τα μαλλιά της είναι μακριά και χρυσά.
Mario pizzeria is famous for its leavened crusts.	Η πιτσαρία του Mario φημίζεται για τις κρούστες με προζύμι.
He had glowing skin.	Είχε λαμπερή επιδερμίδα.
He will go there again this year.	Θα πάει εκεί και φέτος.
The storm raged for eight hours.	Η καταιγίδα μαινόταν για οκτώ ώρες.
Brush your teeth twice a day, he says.	Βουρτσίστε τα δόντια σας δύο φορές την ημέρα, λέει.
Many people were worried about this.	Πολλοί άνθρωποι ήταν ανήσυχοι για αυτό.
The fish smelled awful.	Το ψάρι μύριζε απαίσια.
Beloved wife, raised thirteen children.	Αγαπημένη σύζυγος, μεγάλωσε δεκατρία παιδιά.
The professor referred to my college.	Ο καθηγητής αναφέρθηκε στο κολέγιο μου.
Some of the best beaches in the world are here.	Μερικές από τις καλύτερες παραλίες στον κόσμο είναι εδώ.
The clouds drift lazily into the dull morning sky	Τα σύννεφα παρασύρονται νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό
The victim was in a pool of blood.	Το θύμα βρισκόταν σε μια λίμνη αίματος.
Children learn to speak by imitating their parents.	Τα παιδιά μαθαίνουν να μιλούν μιμούμενοι τους γονείς τους.
The photo has been edited.	Η φωτογραφία έχει επιμεληθεί.
A cup of hot coffee with whipped cream.	Ένα φλιτζάνι ζεστό καφέ με κρέμα ανακατεμένη.
Employees are in financial crisis.	Οι εργαζόμενοι βρίσκονται σε οικονομική κρίση.
Lying too high on the tree to see the children.	Ξαπλωμένη πολύ ψηλά στο δέντρο για να δει τα παιδιά.
The storm seemed endless.	Η καταιγίδα φαινόταν ατελείωτη.
Be sure to disinfect the surgical instruments.	Φροντίστε να απολυμάνετε τα χειρουργικά εργαλεία.
The griffin is a descendant of a griffin.	Ο γρύπας είναι απόγονος ενός γρύπα.
The orchestra played for the crowd.	Η ορχήστρα έπαιζε για το πλήθος.
The rulers began to fear their subjects.	Οι άρχοντες άρχισαν να φοβούνται τους υπηκόους τους.
The necklace broke, but the idea remained.	Το κολιέ έσπασε, αλλά η ιδέα έμεινε.
Her heart is as fragile as glass.	Η καρδιά της είναι εύθραυστη σαν το γυαλί.
The young man kissed the girl.	Ο νεαρός φίλησε το κορίτσι.
I long to go to the sea.	Λαχταρώ να πάω στη θάλασσα.
Their common goal was the restoration of democracy.	Κοινός τους στόχος ήταν η αποκατάσταση της δημοκρατίας.
Crying was heard quickly.	Ακούστηκαν γρήγορα κλάματα.
People had no choice but to stay put.	Ο κόσμος δεν είχε άλλη επιλογή από το να μείνει στη θέση του.
Everyone stopped watching.	Όλοι σταμάτησαν να παρακολουθήσουν.
The obstacle that needs to be removed is rising labor rents.	Το εμπόδιο που πρέπει να αρθεί είναι τα αυξανόμενα εργατικά ενοίκια.
Even an ant can put two and two together.	Ακόμη και ένα μυρμήγκι μπορεί να βάλει δύο και δύο μαζί.
The council took a unanimous decision.	Το συμβούλιο πήρε ομόφωνη απόφαση.
The ambitious young teacher is gifted in mathematics.	Ο φιλόδοξος νεαρός καθηγητής είναι προικισμένος στα μαθηματικά.
Some creatures use camouflage to hide from predators.	Μερικά πλάσματα χρησιμοποιούν καμουφλάζ για να κρυφτούν από τα αρπακτικά.
She took another sip of her tea.	Ήπιε άλλη μια γουλιά από το τσάι της.
The cement ship sank.	Το τσιμεντόπλοιο βυθίστηκε.
Discretion is always the best part of bravery.	Η διακριτικότητα είναι πάντα το καλύτερο μέρος της ανδρείας.
Boiled crayfish and shrimp.	Οι καραβίδες και οι γαρίδες βράζονται.
Signs alerted drivers to heavy traffic.	Οι πινακίδες ειδοποιούσαν τους οδηγούς για έντονη κίνηση.
Gold is pale, colored with blue.	Ο χρυσός είναι χλωμός, χρωματισμένος με μπλε.
All they think about is money.	Το μόνο που σκέφτονται είναι τα χρήματα.
Anyone who wishes is welcome to participate.	Όποιος το επιθυμεί είναι ευπρόσδεκτος να συμμετάσχει.
Prolonged exposure to the sun can lead to sunburn.	Η παρατεταμένη έκθεση στον ήλιο μπορεί να οδηγήσει σε ηλιακά εγκαύματα.
The city looks down on the nearby city.	Η πόλη κοιτάζει από ψηλά την κοντινή πόλη.
He arrived late, so he lost the best places.	Έφτασε αργά, οπότε έχασε τις καλύτερες θέσεις.
The fearless explorer had to navigate an insidious desert.	Ο ατρόμητος εξερευνητής έπρεπε να περιηγηθεί σε μια ύπουλη έρημο.
The robber was arrested immediately.	Ο ληστής συνελήφθη αμέσως.
It was completed with absolute precision	Ολοκληρώθηκε με απόλυτη ακρίβεια
Both contractors are known for the work they have done.	Και οι δύο εργολάβοι είναι γνωστοί για τη δουλειά που έχουν κάνει.
Stay calm, experts say.	Μείνετε ήρεμοι, λένε οι ειδικοί.
I fool and invite my soul,	Χαζεύω και προσκαλώ την ψυχή μου,
Many travelers pass through the area daily.	Πολλοί ταξιδιώτες περνούν από την περιοχή καθημερινά.
I went by bike to the outskirts of the city.	Πήγα με ποδήλατο στα περίχωρα της πόλης.
We do not want to take risks.	Δεν θέλουμε να ρισκάρουμε.
The body was cluttered at the wheel.	Το σώμα ήταν σωριασμένο στο τιμόνι.
This problem has many solutions.	Αυτό το πρόβλημα έχει πολλές λύσεις.
It was a bright, serene day.	Αυτή ήταν μια φωτεινή, γαλήνια μέρα.
The industry was dying, so the store closed.	Η βιομηχανία πέθαινε, οπότε το κατάστημα έκλεισε.
The streets were bleeding.	Οι δρόμοι έτρεχαν αίματα.
The child cried loudly.	Το παιδί έκλαψε δυνατά.
Instead, present your ideas clearly and give useful information.	Αντιθέτως, παρουσιάστε τις ιδέες σας ξεκάθαρα και δώστε χρήσιμες πληροφορίες.
The stakeout turned out to be quite annoying.	Το stakeout αποδείχτηκε αρκετά ενοχλητικό.
Tonight, their lives changed.	Απόψε, η ζωή τους άλλαξε.
Many scientists are working to combat the spread of malaria.	Πολλοί επιστήμονες εργάζονται για την καταπολέμηση της εξάπλωσης της ελονοσίας.
Are our officers too tough to answer?	Είναι οι αξιωματικοί μας πολύ σκληροί στην απάντηση;
Rice will be very expensive this year.	Το ρύζι θα είναι πολύ ακριβό φέτος.
Some competitions end abruptly, leaving confusion in their passage.	Μερικοί διαγωνισμοί τελειώνουν απότομα, αφήνοντας σύγχυση στο πέρασμά τους.
This was followed by a period of rain and strong winds.	Ακολούθησε περίοδος βροχών και ισχυρών ανέμων.
The earth's environment is deteriorating at an alarming rate.	Το περιβάλλον της γης επιδεινώνεται με ανησυχητικό ρυθμό.
The engine control light came on.	Η λυχνία ελέγχου κινητήρα άναψε.
We put our kettle on top of the boiler.	Βάζουμε το βραστήρα μας πάνω από το μπόιλερ.
The caretaker reportedly was very ill.	Ο επιστάτης αναφέρεται ότι ήταν πολύ άρρωστος.
In this case, the director made a mistake.	Στη συγκεκριμένη περίσταση ο σκηνοθέτης έκανε λάθος.
Many plants and animals rely on magnetic signals.	Πολλά φυτά και ζώα βασίζονται σε μαγνητικές ενδείξεις.
Following his ruling, the judge adjourned.	Μετά την έκδοση της απόφασής του, ο δικαστής κήρυξε διακοπή.
Have a nice day!	Να εχεις μια ωραια μερα!
The conditions for stable operation were met.	Οι προϋποθέσεις για τη σταθερή λειτουργία πληρούνταν.
The weeks that followed were difficult.	Οι εβδομάδες που ακολούθησαν ήταν δύσκολες.
They decided it would be best to try again later.	Αποφάσισαν ότι ήταν καλύτερο να προσπαθήσουν ξανά αργότερα.
Mark was carrying a lot of bags.	Ο Μαρκ κουβαλούσε πολλές τσάντες.
The aroma of grilled meat passed into the kitchen.	Το άρωμα του ψητού κρέατος πέρασε στην κουζίνα.
The baby is sleeping now.	Το μωρό τώρα κοιμάται.
This village hosts many music festivals.	Αυτό το χωριό φιλοξενεί πολλά μουσικά φεστιβάλ.
The medicine can help the fever go away.	Το φάρμακο μπορεί να βοηθήσει τον πυρετό να υποχωρήσει.
He was chewing gum.	Μασούσε τσίχλα.
Examine the data carefully.	Εξέτασε προσεκτικά τα στοιχεία.
It is the oldest university in the country.	Είναι το παλαιότερο πανεπιστήμιο στη χώρα.
You owe me three pounds.	Μου χρωστάς τρεις λίρες.
Go slow in this area.	Πηγαίνετε αργά σε αυτόν τον τομέα.
He hopes the extra money will help.	Ελπίζει ότι τα περιττά χρήματα θα βοηθήσουν.
The prosecution must prove its case beyond a reasonable doubt.	Η εισαγγελία πρέπει να αποδείξει την υπόθεσή της πέρα ​​από εύλογη αμφιβολία.
Better not to drink it.	Καλύτερα να μην το πίνουν.
Their son has a smooth singing voice.	Ο γιος τους έχει μια ομαλή φωνή τραγουδιού.
A batch of dark coffee sprang from the machine.	Μια παρτίδα σκούρου καφέ ξεπήδησε από τη μηχανή.
Many consumer goods are imported from abroad.	Πολλά καταναλωτικά αγαθά εισάγονται από το εξωτερικό.
Various foods are sold throughout this city.	Σε όλη αυτή την πόλη πωλούνται διάφορα τρόφιμα.
The discovery shocked the scientific community.	Η ανακάλυψη συγκλόνισε την επιστημονική κοινότητα.
Their beef is famous all over the country.	Το μοσχαρίσιο κρέας τους είναι διάσημο σε όλη τη χώρα.
The new prefect is coming.	Έρχεται ο νέος νομάρχης.
They were surprised by the revelation.	Έμειναν έκπληκτοι από την αποκάλυψη.
Vision has many elements, including vision.	Η όραση έχει πολλά στοιχεία, συμπεριλαμβανομένης της όρασης.
Her cousin laughed next to her.	Δίπλα της γέλασε ο ξάδερφός της.
Unfortunately the wounded soldier was in critical condition.	Δυστυχώς ο τραυματίας στρατιώτης ήταν σε κρίσιμη κατάσταση.
The pilots are said to have survived the cockpit.	Λέγεται ότι οι πιλότοι επέζησαν στην καμπίνα.
An additional complication was the money.	Μια επιπλέον επιπλοκή ήταν τα χρήματα.
Do not use too much oil.	Μην χρησιμοποιείτε πολύ λάδι.
Scientists believe that power is all around us.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι η δύναμη είναι παντού γύρω μας.
The political map shows the borders of each country.	Ο πολιτικός χάρτης εμφανίζει τα σύνορα κάθε χώρας.
The coastline is home to many dangerous creatures.	Η ακτογραμμή φιλοξενεί πολλά επικίνδυνα πλάσματα.
A large number of people filled the room.	Ένας μεγάλος αριθμός ανθρώπων γέμισαν το δωμάτιο.
She was impressed by her talent.	Εντυπωσιάστηκε από το ταλέντο της.
The blue color has a calming effect.	Το μπλε χρώμα έχει ηρεμιστικό αποτέλεσμα.
Make sure the jar is full.	Βεβαιωθείτε ότι το βάζο είναι γεμάτο.
The station is right next to the train station.	Ο σταθμός βρίσκεται ακριβώς δίπλα στο σιδηροδρομικό σταθμό.
Many animals migrate long distances.	Πολλά ζώα μεταναστεύουν σε μεγάλες αποστάσεις.
The sundial had fallen.	Το ηλιακό ρολόι είχε πέσει.
That was the big show.	Αυτή ήταν η μεγάλη παράσταση.
Spark plugs are electrical appliances, covered with metal caps.	Τα μπουζί είναι ηλεκτρικές συσκευές, καλυμμένες με μεταλλικά καπάκια.
The expert requested a specific verification.	Ο εμπειρογνώμονας ζήτησε συγκεκριμένη επαλήθευση.
The rain fell gently, soaking the soil.	Η βροχή έπεσε απαλά, μουσκεύοντας το χώμα.
The defeated forces accepted their defeat.	Οι ηττημένες δυνάμεις αποδέχθηκαν την ήττα τους.
The pastor spoke in a clear, quiet voice.	Ο πάστορας μίλησε με καθαρή, ήσυχη φωνή.
A dizzy look passed over her face.	Ένα ζαλισμένο βλέμμα πέρασε στο πρόσωπό της.
My first published work appeared in the magazine.	Η πρώτη μου δημοσιευμένη εργασία εμφανίστηκε στο περιοδικό.
A company with a great reputation.	Μια εταιρεία με μεγάλη φήμη.
There are also alternatives in the text.	Υπάρχουν επίσης εναλλακτικές στο κείμενο.
Do you want to eat shrimp?	Θέλετε να φάτε γαρίδες;
He was not surprised.	Δεν ξαφνιάστηκε.
An agency was behind the attack.	Κάποιο πρακτορείο ήταν πίσω από την επίθεση.
The beauty queen was interviewed.	Η βασίλισσα της ομορφιάς πήρε συνέντευξη.
There was a calm in the battles.	Υπήρχε μια ηρεμία στις μάχες.
The phone call is recorded.	Η τηλεφωνική κλήση καταγράφεται.
I can not stand this guy.	Δεν τον αντέχω αυτόν τον τύπο.
The mountain roads are shrouded in fog.	Οι ορεινοί δρόμοι είναι τυλιγμένοι στην ομίχλη.
The train horns shouted angrily.	Οι κόρνες του τρένου φώναξαν θυμωμένα.
But he had to wait until the dust settled.	Έπρεπε όμως να περιμένει μέχρι να καταλαγιάσει η σκόνη.
Add more water if needed.	Προσθέστε περισσότερο νερό, αν χρειάζεται.
Chow's cuisine was impeccable.	Η κουζίνα του Τσόου ήταν άψογη.
This tiny island, meanwhile, is mountainous.	Αυτό το μικροσκοπικό νησί, εν τω μεταξύ, είναι ορεινό.
Residents of this city often complain about traffic jams.	Οι κάτοικοι αυτής της πόλης συχνά παραπονιούνται για μποτιλιαρίσματα.
He believes in the equality of men and women.	Πιστεύει στην ισότητα ανδρών και γυναικών.
The sights, the sounds and the smells of a big city.	Τα αξιοθέατα, οι ήχοι και οι μυρωδιές μιας μεγάλης πόλης.
Inflation is rising steadily.	Ο πληθωρισμός αυξάνεται σταθερά.
This country has large coal deposits.	Αυτή η χώρα έχει μεγάλα κοιτάσματα άνθρακα.
He stayed up all night.	Έμεινε ξύπνιος όλη εκείνη τη νύχτα.
The sphere rotates at the end of a string.	Η σφαίρα περιστρέφεται στο τέλος μιας χορδής.
One by one each passenger boarded the train.	Ένας ένας κάθε επιβατικός επιβιβαζόταν στο τρένο.
The princess's hair shone with gold.	Τα μαλλιά της πριγκίπισσας έλαμπαν από χρυσό.
We do not need money for this month.	Δεν χρειαζόμαστε χρήματα για αυτόν τον μήνα.
He is a strong swimmer.	Είναι δυνατός κολυμβητής.
Climate change is causing the temperature to rise.	Η κλιματική αλλαγή έχει ως αποτέλεσμα την αύξηση της θερμοκρασίας.
He was just passing through the area.	Μόλις περνούσε από την περιοχή.
The slide is slippery.	Η τσουλήθρα είναι ολισθηρή.
The cinema is only open to students.	Ο κινηματογράφος είναι ανοιχτός μόνο για φοιτητές.
He urged his students to tell the truth.	Προέτρεψε τους μαθητές του να πουν την αλήθεια.
His jacket is beige.	Το σακάκι του είναι μπεζ.
The nation must provide better education for all.	Το έθνος πρέπει να παρέχει καλύτερη εκπαίδευση για όλους.
They act as a symbol of good luck.	Λειτουργούν ως σύμβολο καλής τύχης.
The singer prepared for his performance.	Ο τραγουδιστής προετοιμάστηκε για την ερμηνεία του.
She stroked her dog's head.	Χάιδεψε το κεφάλι του σκύλου της.
Mix the flour, baking powder and salt in a bowl.	Ανακατεύουμε το αλεύρι, το μπέικιν πάουντερ και το αλάτι σε ένα μπολ.
Social equality in the workplace remains a contentious issue.	Η κοινωνική ισότητα στο χώρο εργασίας παραμένει ένα επίμαχο ζήτημα.
He had a unique uniform.	Είχε μια μοναδική στολή.
The historic city center is close to the train station.	Το ιστορικό κέντρο της πόλης βρίσκεται κοντά στο σιδηροδρομικό σταθμό.
A dead dog is lying under the pole.	Ένα νεκρό σκυλί βρίσκεται κάτω από το κοντάρι.
She has to stay, because she is sick.	Πρέπει να μείνει, γιατί είναι άρρωστη.
She looked at her watch.	Κοίταξε το ρολόι της.
The tear effect is called crying.	Το φαινόμενο του δακρύου ονομάζεται κλάμα.
I will not go on the road.	Δεν θα μπω στον δρόμο.
Let's listen to his book again.	Ας ακούσουμε ξανά το βιβλίο του.
It was past eleven.	Ήταν περασμένες έντεκα.
Her house stood in the shade of an ancient oak tree.	Το σπίτι της στεκόταν στη σκιά μιας αρχαίας βελανιδιάς.
The book describes the four seasons.	Το βιβλίο περιγράφει τις τέσσερις εποχές.
The minimum sentence is five years in prison.	Η ελάχιστη ποινή είναι πέντε χρόνια φυλάκιση.
Her eyes were red and swollen from crying.	Τα μάτια της ήταν κόκκινα και πρησμένα από το κλάμα.
The shirt is made of pure silk.	Το πουκάμισο είναι κατασκευασμένο από καθαρό μετάξι.
Growing concern was felt.	Η αυξανόμενη ανησυχία ήταν αισθητή.
The landmark building includes shops and offices.	Το κτήριο ορόσημο περιλαμβάνει καταστήματα και γραφεία.
Their common interest in art made them friends.	Το κοινό τους ενδιαφέρον για την τέχνη τους έκανε φίλους.
Over time, a woman's body adapts to pregnancy.	Με τον καιρό, το σώμα μιας γυναίκας προσαρμόζεται στην εγκυμοσύνη.
He paused in front of the mirror.	Έκανε μια παύση μπροστά στον καθρέφτη.
We take the carrots and cut them into eighths lengthwise.	Παίρνουμε τα καρότα και τα κόβουμε σε όγδοα κατά μήκος.
The water is now hot.	Το νερό είναι πλέον ζεστό.
The inhabitants of the house arrived shortly after.	Οι κάτοικοι του σπιτιού έφτασαν λίγο μετά.
The scandal was the talk of the town for months.	Το σκάνδαλο ήταν το talk of the town για μήνες.
You need a lot of butter and flour.	Χρειάζεστε πολύ βούτυρο και αλεύρι.
He generally drinks four cups of coffee a day.	Γενικά πίνει τέσσερα φλιτζάνια καφέ την ημέρα.
They removed the chair.	Αφαίρεσαν την καρέκλα.
It has been said that pollution affects one's health.	Έχει ειπωθεί ότι η ρύπανση επηρεάζει την υγεία κάποιου.
Such practices soon became commonplace.	Τέτοιες πρακτικές σύντομα έγιναν συνηθισμένες.
The thin mesh easily traps the particles.	Το λεπτό πλέγμα παγιδεύει εύκολα τα σωματίδια.
The first attempt failed.	Η πρώτη προσπάθεια απέτυχε.
Someone or something that encloses a space encloses it.	Κάποιος ή κάτι που περικλείει έναν χώρο τον περικλείει.
The horses' hooves hit the soft sand.	Οι οπλές των αλόγων χτύπησαν την απαλή άμμο.
Journalists immediately protested the news.	Οι δημοσιογράφοι διαμαρτυρήθηκαν αμέσως για την είδηση.
Cut the onion into small pieces.	Κόβουμε το κρεμμύδι σε μικρά κομμάτια.
The house is small.	Το σπίτι είναι μικρό.
The two policemen shook hands.	Οι δύο αστυνομικοί έδωσαν τα χέρια μεταξύ τους.
The paratroopers fell behind enemy lines.	Οι αλεξιπτωτιστές έπεσαν πίσω από τις γραμμές του εχθρού.
The villagers were stunned.	Οι χωρικοί έμειναν άναυδοι.
Do not drive while under the influence.	Μην οδηγείτε ενώ είστε υπό την επήρεια.
The sticks were bound together.	Τα ραβδιά ήταν δεσμευμένα μεταξύ τους.
The trees swayed slightly in the breeze.	Τα δέντρα ταλαντεύονταν ελαφρά στο αεράκι.
He hoped to retire with a comfortable pension.	Ήλπιζε να συνταξιοδοτηθεί με μια άνετη σύνταξη.
Brush her hair.	Βουρτσίστε τα μαλλιά της.
The city has a modern sewer system.	Η πόλη διαθέτει σύγχρονο αποχετευτικό σύστημα.
The island looks very welcoming.	Το νησί φαίνεται πολύ φιλόξενο.
This highway is crucial for travel.	Αυτός ο αυτοκινητόδρομος είναι κρίσιμος για ταξίδια.
They were driving down the road to school.	Οδηγούσαν το δρόμο προς το σχολείο.
He was a terrible liar.	Ήταν ένας τρομερός ψεύτης.
The fire brigade arrived quickly and extinguished the flames.	Η πυροσβεστική έφτασε γρήγορα και έσβησε τις φλόγες.
Television has already been described in committee.	Η τηλεόραση έχει ήδη περιγραφεί στην επιτροπή.
The inspector confiscated the robbers.	Ο επιθεωρητής κατέσχεσε τους ληστές.
The trombones shouted fanfare.	Τα τρομπόνια φώναξαν φανφάρα.
A yacht started riding with a co-driver.	Ένα σκάφος αναψυχής ξεκίνησε μαζί του να καβαλάει συνοδηγό.
This character said his best lines.	Αυτός ο χαρακτήρας είπε τις καλύτερες γραμμές του.
Put the salad on top and pour the sauce over it.	Έντυσε τη σαλάτα και έριξε από πάνω τη σάλτσα.
It's a beautiful sight, but the river has shrunk.	Είναι ένα όμορφο θέαμα, αλλά το ποτάμι έχει συρρικνωθεί.
You will find two tombs.	Θα βρείτε δύο τάφους.
Her poems are well known.	Τα ποιήματά της είναι γνωστά.
The farmer's wife placed the tray on the kitchen table.	Η γυναίκα του αγρότη τοποθέτησε το δίσκο στο τραπέζι της κουζίνας.
The dishes were stacked on the table.	Τα πιάτα ήταν στοιβαγμένα στο τραπέζι.
He is extremely enthusiastic about his work.	Είναι εξαιρετικά ενθουσιώδης με τη δουλειά του.
It is clear that the island has changed.	Είναι ξεκάθαρο ότι το νησί έχει αλλάξει.
Sunlight painted the landscape with bright colors.	Το φως του ήλιου έβαψε το τοπίο με λαμπερά χρώματα.
They said the meeting was wrong.	Είπαν ότι η συνάντηση ήταν λάθος.
The culprits have not been found yet.	Οι ένοχοι δεν έχουν βρεθεί ακόμη.
Just meet at the agreed time.	Απλώς συναντηθείτε στον συμφωνημένο χρόνο.
The gas cylinder expired two years ago.	Η φιάλη αερίου έληξε πριν από δύο χρόνια.
The stew became very popular.	Το στιφάδο έγινε πολύ δημοφιλές.
This site contains a video.	Αυτή η ιστοσελίδα περιέχει ένα βίντεο.
A tall tree sprouted in the forest.	Ένα ψηλό δέντρο φύτρωσε στο δάσος.
The retired general is famous for his military strategy.	Ο απόστρατος στρατηγός είναι διάσημος για τη στρατιωτική του στρατηγική.
Many countries have tried to seize this opportunity.	Πολλές χώρες προσπάθησαν να εκμεταλλευτούν αυτή την ευκαιρία.
A collection of priceless heirlooms was discovered.	Ανακαλύφθηκε μια συλλογή από ανεκτίμητα κειμήλια.
Thousands of monkeys moved from tree branches.	Χίλιοι πίθηκοι κουνήθηκαν από κλαδιά δέντρων.
The roads were largely deserted.	Οι δρόμοι ήταν σε μεγάλο βαθμό έρημοι.
His heart was warm.	Η καρδιά του ήταν ζεστή.
He is preparing for his next term as president.	Ετοιμάζεται για την επόμενη θητεία του ως πρόεδρος.
Mary asked to avoid gossip.	Η Μαίρη ζήτησε να αποφύγει τα κουτσομπολιά.
A sea snake was often seen in the sea.	Ένα θαλάσσιο φίδι εθεάθη συχνά στη θάλασσα.
We eat all three meals together.	Τρώμε και τα τρία γεύματα μαζί.
They were all warmly welcomed.	Τους υποδέχτηκαν θερμά όλοι.
Her rubber band tied her hair back in a bun.	Το λαστιχάκι της έδεσε τα μαλλιά πίσω σε έναν κότσο.
The choir sang an anthem.	Η χορωδία έψαλε έναν ύμνο.
However, it does not work on computers.	Ωστόσο, δεν λειτουργεί σε υπολογιστές.
The pain spread in waves on his shoulder.	Ο πόνος απλώθηκε κατά κύματα στον ώμο του.
We need to protect animals from pain.	Πρέπει να προστατεύσουμε τα ζώα από τον πόνο.
We hope to return to normal production levels soon.	Ελπίζουμε να επιστρέψουμε σύντομα στα κανονικά επίπεδα παραγωγής.
The slinky was circulated around the dog several times.	Το slinky κυκλοφόρησε γύρω από το σκυλί αρκετές φορές.
The baby cried.	Το μωρό έκλαψε.
They passed the vase to the bride.	Πέρασαν το βάζο στη νύφη.
We need a woman candidate to lead this party.	Χρειαζόμαστε μια γυναίκα υποψήφια για να ηγηθεί αυτού του κόμματος.
Pour hot water on a cloth.	Έριξε ζεστό νερό σε ένα πανί.
The budget hotel is a favorite of travelers.	Το οικονομικό ξενοδοχείο είναι αγαπημένο στους ταξιδιώτες.
I decided to look up the meaning of his name.	Αποφάσισα να ψάξω την έννοια του ονόματός του.
All verbs in this scene are transitive.	Όλα τα ρήματα σε αυτή τη σκηνή είναι μεταβατικά.
Autumn leaves will soon fall.	Τα φύλλα του φθινοπώρου σύντομα θα πέσουν.
A huge number of cars on the road.	Ένας τεράστιος αριθμός αυτοκινήτων στο δρόμο.
Turn on the radio.	Άνοιξε το ραδιόφωνο.
Doomed to failure, their mission was a failure.	Καταδικασμένοι σε αποτυχία, η αποστολή τους ήταν μια αποτυχία.
The metal was heated and forged flat.	Το μέταλλο θερμάνθηκε και σφυρηλατήθηκε επίπεδο.
He ate breakfast with cereal and toast.	Έφαγε πρωινό με δημητριακά και τοστ.
Our economy depends on exports, which we must	Η οικονομία μας εξαρτάται από τις εξαγωγές, οι οποίες πρέπει
Many local industries rely on coal.	Πολλές τοπικές βιομηχανίες βασίζονται στον άνθρακα.
Breakfast, you suggest, should be the first thing you eat.	Το πρωινό, προτείνετε, πρέπει να είναι το πρώτο πράγμα που πρέπει να φάτε.
A work of art may be defective.	Ένα έργο τέχνης επιτρέπεται να έχει ελαττώματα.
Here is a large company that makes fine clothes.	Εδώ βρίσκεται μια μεγάλη εταιρεία που κατασκευάζει εκλεκτά ρούχα.
Prove that negative numbers have zero magnitude.	Απέδειξε ότι οι αρνητικοί αριθμοί έχουν μηδενικό μέγεθος.
The sorting machine cuts paper to the right size.	Η μηχανή διαλογής κόβει χαρτί στο σωστό μέγεθος.
His hair became long and untidy.	Τα μαλλιά του έγιναν μακριά και απεριποίητα.
Emissions from deforestation are a serious environmental issue.	Οι εκπομπές από την αποψίλωση των δασών είναι ένα σοβαρό περιβαλλοντικό ζήτημα.
He lent me an old family photo.	Μου δάνεισε μια παλιά οικογενειακή φωτογραφία.
The flowers are usually red or white.	Τα άνθη είναι συνήθως κόκκινα ή λευκά.
This winter the temperatures are low.	Φέτος το χειμώνα οι θερμοκρασίες είναι χαμηλές.
Turn on the water slowly.	Ανοίξτε αργά το νερό.
Travelers are advised to bring drinking water with them.	Συνιστάται στους ταξιδιώτες να έχουν μαζί τους πόσιμο νερό.
The scandal shook his presidency.	Το σκάνδαλο συγκλόνισε την προεδρική του θητεία.
The walls shook and the earth shook violently.	Τα τείχη σείστηκαν και η γη έτρεμε βίαια.
An ancient city was destroyed by a volcanic eruption.	Μια αρχαία πόλη καταστράφηκε από ηφαιστειακή έκρηξη.
The colony was bombed and invaded.	Η αποικία βομβαρδίστηκε και εισέβαλε.
She noticed the small shower falling next to her head.	Παρατήρησε το μικρό ντους που πέφτει δίπλα στο κεφάλι της.
Pollution spirals out of control.	Η ρύπανση ξεφεύγει από τον έλεγχο.
Do not let the cat out.	Μην αφήσετε τη γάτα να βγει.
The boys add two and two together.	Τα αγόρια προσθέτουν δύο και δύο μαζί.
They set the record last winter.	Έκαναν το ρεκόρ τον περασμένο χειμώνα.
Our lives will become more and more dull.	Η ζωή μας θα γίνεται όλο και πιο θαμπή.
The bark was of the old tree.	Ο φλοιός ήταν του παλιού δέντρου.
Football matches can end in a draw.	Οι ποδοσφαιρικοί αγώνες μπορεί να τελειώσουν ισόπαλοι.
He was summoned.	Του εκδόθηκε κλήτευση.
Steel is a great tool for engineers and builders.	Ο χάλυβας είναι ένα εξαιρετικό εργαλείο για μηχανικούς και κατασκευαστές.
In every culture, music has a symbolic meaning.	Σε κάθε πολιτισμό, η μουσική έχει συμβολική σημασία.
The new coffee maker is cheap and easy to use.	Η νέα καφετιέρα είναι φθηνή και εύκολη στη χρήση.
The square is full of activity.	Η πλατεία γεμάτη δραστηριότητα.
His mother found a nice porcelain in the closet.	Η μητέρα του βρήκε μια ωραία πορσελάνη στο ντουλάπι.
He was quickly buried in the sand.	Γρήγορα θάφτηκε στην άμμο.
The museum is a pleasure to visit.	Το μουσείο είναι μια χαρά να επισκεφθείτε.
She got up to greet him.	Σηκώθηκε να τον χαιρετήσει.
He is here with us.	Είναι εδώ μαζί μας.
Authorities asked him to vacate the office.	Οι αρχές του ζήτησαν να αδειάσει το γραφείο.
The missionaries were polite and generous.	Οι ιεραπόστολοι ήταν ευγενικοί και γενναιόδωροι.
This is a new type of tea.	Αυτό είναι ένα νέο είδος τσαγιού.
She looked at her reflection in the mirror.	Κοίταξε το είδωλό της στον καθρέφτη.
Farmers mash the potatoes into a viscous grain.	Οι αγρότες πολτοποιούν τις πατάτες σε ένα παχύρρευστο κόκκο.
The minister spoke softly, quietly.	Ο υπουργός μίλησε απαλά, ήσυχα.
London is	Το Λονδίνο είναι
It was autumn.	Ήταν φθινόπωρο.
Hundreds of books were on the shelves.	Στα ράφια χωρούσαν εκατοντάδες βιβλία.
He was deceived by the lies they told him.	Παραπλανήθηκε από τα ψέματα που του είπαν.
She was newly enlightened.	Ήταν νεοφώτιστη.
Get closer to see the scene better!	Πλησιάστε πιο κοντά για να δείτε καλύτερα τη σκηνή!
Three men were arrested this morning.	Τρεις άνδρες συνελήφθησαν σήμερα το πρωί.
It is covered with mud from head to toe.	Είναι καλυμμένος με λάσπη από το κεφάλι μέχρι τα πόδια.
Life after prison is challenging.	Η ζωή μετά τη φυλάκιση είναι προκλητική.
This appliance is designed for drying dishes.	Αυτή η συσκευή έχει σχεδιαστεί για να στεγνώνει πιάτα.
Anyone with this knowledge is a threat.	Όποιος έχει αυτή τη γνώση αποτελεί απειλή.
The edited version of the film was screened for critics.	Η μονταρισμένη έκδοση της ταινίας προβλήθηκε για τους κριτικούς.
The next stage will be more difficult.	Το επόμενο στάδιο θα είναι πιο δύσκολο.
He is painfully weak.	Είναι επώδυνα αδύνατος.
Our eyes are the window to our soul.	Τα μάτια μας είναι το παράθυρο στην ψυχή μας.
Almost no one else lives in this city now.	Δεν μένει σχεδόν κανένας άλλος σε αυτή την πόλη τώρα.
My surgeon removed the appendix.	Ο χειρουργός μου αφαίρεσε την σκωληκοειδή απόφυση.
Artificial lighting is here.	Ο τεχνητός φωτισμός είναι εδώ.
A police officer talks to the suspect.	Ένας αστυνομικός μιλάει με τον ύποπτο.
Then the rice vinegar on the plate began to blister.	Στη συνέχεια το ξύδι ρυζιού στο πιάτο άρχισε να βγάζει φουσκάλες.
And within six hours, the storm was over.	Και μέσα σε έξι ώρες, η καταιγίδα είχε ξεφύγει.
She has a small scar on her cheek.	Έχει μια μικρή ουλή στο μάγουλό της.
The world is shrinking into a global village.	Ο κόσμος συρρικνώνεται σε ένα παγκόσμιο χωριό.
By using a recruitment company, you can reduce your unemployment.	Χρησιμοποιώντας μια εταιρεία προσλήψεων, μπορείτε να μειώσετε την ανεργία σας.
Perfumes and colognes are popular.	Τα αρώματα και οι κολώνιες είναι δημοφιλή.
The earthquake left many homeless.	Ο σεισμός άφησε πολλούς άστεγους.
Some animals are nocturnal, others are diurnal.	Μερικά ζώα είναι νυχτόβια, άλλα είναι ημερήσια.
A forest fire rages out of control, threatening the village.	Μια δασική πυρκαγιά μαίνεται εκτός ελέγχου, απειλώντας το χωριό.
Wear a crisp white shirt.	Φορέστε ένα τραγανό λευκό πουκάμισο.
The poor woman was thrown in jail.	Την καημένη την έριξαν στη φυλακή.
Gloves are used during kitchen work.	Τα γάντια χρησιμοποιούνται κατά τη διάρκεια εργασιών κουζίνας.
The fog hung like a shroud over the quiet street.	Η ομίχλη κρεμόταν σαν σάβανο πάνω από τον ήσυχο δρόμο.
So the committee issued a report.	Έτσι η επιτροπή της εξέδωσε έκθεση.
The police crew!	Το πλήρωμα της αστυνομίας!
Which animal sounds best to you?	Ποιο ζώο σας ακούγεται καλύτερα;
No immediate danger was reported.	Δεν αναφέρθηκε άμεσος κίνδυνος.
The river widened rapidly.	Το ποτάμι διευρύνθηκε γρήγορα.
They do not like the authorities.	Δεν τους αρέσουν οι αυθεντίες.
Wild flowers bloomed in the northwestern corner of the country.	Στη βορειοδυτική γωνιά της χώρας άκμασαν αγριολούλουδα.
One day he fell ill with a mysterious fever.	Μια μέρα αρρώστησε με έναν μυστηριώδη πυρετό.
He had taught calligraphy, painting and music himself.	Είχε διδάξει ο ίδιος καλλιγραφία, ζωγραφική και μουσική.
Dense clouds covered the sky.	Πυκνά σύννεφα σκέπασαν τον ουρανό.
The dispute was finally settled.	Η διαφωνία διευθετήθηκε τελικά.
She gave birth to a bouncing beam of joy.	Γέννησε μια αναπηδούσα δέσμη χαράς.
Surprising,	Εκπληκτικός,
Her characteristic voice was clearly heard.	Η χαρακτηριστική φωνή της ακούστηκε ξεκάθαρα.
Many countries are now facing serious economic problems.	Πολλές χώρες αντιμετωπίζουν πλέον σοβαρά οικονομικά προβλήματα.
Food prices will rise dramatically next year.	Οι τιμές των τροφίμων θα αυξηθούν δραματικά το επόμενο έτος.
Many people left the city after the disaster.	Πολλοί άνθρωποι εγκατέλειψαν την πόλη μετά την καταστροφή.
The actor received many awards.	Ο ηθοποιός έλαβε πολλά βραβεία.
As a discipline, it is largely practical.	Ως πειθαρχία, είναι σε μεγάλο βαθμό πρακτική.
God quickly, no one said to know why he boarded this plane.	Ο Θεός γρήγορα, κανείς δεν είπε να ξέρει γιατί επιβιβάστηκε σε αυτό το αεροπλάνο.
All you have to do is mix the ingredients together.	Το μόνο που έχετε να κάνετε είναι να ανακατέψετε τα υλικά μαζί.
He was found sitting on a bench near the park.	Βρέθηκε να κάθεται σε ένα παγκάκι κοντά στο πάρκο.
The earth's magnetic field varies.	Το μαγνητικό πεδίο της γης ποικίλλει.
He has a habit of doing these things.	Έχει τη συνήθεια να κάνει αυτά τα πράγματα.
Trikeratopos was ill.	Ο τρικεράτοπος ήταν άρρωστος.
The grill has ten settings, including the grill.	Η σχάρα έχει δέκα ρυθμίσεις, συμπεριλαμβανομένου του ψητού.
She was the first performer on stage.	Ήταν η πρώτη ερμηνεύτρια στη σκηνή.
He often dreamed of leaving his dormant birthplace.	Συχνά ονειρευόταν να φύγει από την νυσταγμένη γενέτειρά του.
The municipal meeting was sparse.	Η δημοτική συνεδρίαση ήταν αραιή.
I spent the weekend driving in the countryside.	Πέρασα το Σαββατοκύριακο οδηγώντας στην εξοχή.
His author published three novels in a row.	Ο συγγραφέας του δημοσίευσε τρία μυθιστορήματα διαδοχικά.
The turtle was uncharacteristically aggressive.	Η χελώνα ήταν αχαρακτήριστα επιθετική.
They have huge natural resources.	Έχουν τεράστιους φυσικούς πόρους.
The incompetent secretary was exiled to the outside office.	Ο ανίκανος γραμματέας εξορίστηκε στο εξωτερικό γραφείο.
This data consists of specific facts.	Αυτά τα δεδομένα αποτελούνται από συγκεκριμένα γεγονότα.
The period of reflection after his death is very important.	Η περίοδος προβληματισμού μετά τον θάνατό του είναι πολύ σημαντική.
They turned the zoo into a hospital.	Μετέτρεψαν τον ζωολογικό κήπο σε νοσοκομείο.
Acts of kindness are rare all over the world.	Σε όλο τον κόσμο, οι πράξεις καλοσύνης είναι σπάνιες.
The rabbit was ecstatic.	Το κουνέλι ήταν εκστατικό.
A pre-existing condition was a factor that prevented successful treatment.	Μια προϋπάρχουσα κατάσταση ήταν ένας παράγοντας που εμπόδισε την επιτυχή θεραπεία.
Her foot slipped as she came down.	Το πόδι της γλίστρησε καθώς κατέβαινε.
The summers will be very hot for comfortable walking.	Τα καλοκαίρια θα είναι πολύ ζεστά για άνετο περπάτημα.
Journalists systematically make material.	Οι δημοσιογράφοι κατασκευάζουν συστηματικά υλικό.
It is important to treat your sex toy carefully.	Είναι σημαντικό να μεταχειρίζεστε προσεκτικά το σεξουαλικό παιχνίδι σας.
Walking in a quick clip, they reached the city	Περπατώντας σε ένα γρήγορο κλιπ, έφτασαν στην πόλη
He has plans for us, you know.	Έχει σχέδια για εμάς, ξέρεις.
Let's talk about dinner.	Ας μιλήσουμε για δείπνο.
Two new lanes have been opened.	Δύο νέες λωρίδες έχουν ανοίξει.
The team trained hard.	Η ομάδα προπονήθηκε σκληρά.
Spanish voting base.	Ισπανική βάση ψηφοφορίας.
A love affair is not a miracle.	Ένα ερωτικό ταίρι δεν είναι θαύμα.
A mystical number with mythical properties.	Ένας μυστικιστικός αριθμός με μυθικές ιδιότητες.
He heard a scream from afar.	Άκουσε μια κραυγή από μακριά.
Her speech was interrupted by gaps and laughter.	Η ομιλία της ήταν διακεκομμένη με κενά και γέλια.
The asphalt is slowly deteriorating.	Η άσφαλτος σιγά σιγά φθείρεται.
They are a fertile ground for tropical diseases.	Αποτελούν πρόσφορο έδαφος για τροπικές ασθένειες.
The wife did all the cooking.	Η σύζυγος έκανε όλο το μαγείρεμα.
Another obstacle that hinders women's employment is unfavorable working conditions.	Ένα άλλο εμπόδιο που εμποδίζει την απασχόληση των γυναικών είναι οι μη ευνοϊκές συνθήκες εργασίας.
The property had been abandoned for years.	Το ακίνητο είχε εγκαταλειφθεί εδώ και χρόνια.
Look at him!	Κοίταξέ τον!
The fish was huge.	Το ψάρι ήταν τεράστιο.
He ran down the hill towards the city.	Έτρεξε κάτω από το λόφο προς την πόλη.
He led his choir to the song.	Οδήγησε τη χορωδία του στο τραγούδι.
My guess is that this will take about two months.	Η εικασία μου είναι ότι αυτό θα διαρκέσει περίπου δύο μήνες.
The sergeant is always grumpy.	Ο λοχίας είναι πάντα γκρινιάρης.
She watched carefully, nodding to herself.	Παρατήρησε προσεκτικά, γνέφοντας στον εαυτό της.
Study him carefully.	Τον μελέτησε προσεκτικά.
He tries to do it whenever possible.	Προσπαθεί να το κάνει όποτε είναι δυνατόν.
The sun rose over the trees and outlined them beautifully.	Ο ήλιος ανέτειλε πάνω από τα δέντρα και τα σκιαγράφησε υπέροχα.
Now, her eyes seemed wet and distant.	Τώρα, τα μάτια της έμοιαζαν υγρά και απόμακρα.
This fortress houses a large number of lions.	Αυτό το φρούριο φιλοξενεί μεγάλο αριθμό λιονταριών.
He will observe the habits of the animals in the forest.	Θα παρατηρήσει τις συνήθειες των ζώων στο δάσος.
Dark clouds fall over the city.	Μαύρα σύννεφα πέφτουν πάνω από την πόλη.
Ed has a knack for math.	Ο Εντ έχει ταλέντο στα μαθηματικά.
She was not a teacher, but a teacher.	Δεν ήταν δασκάλα, αλλά δασκάλα.
A wide range of products use magnesium.	Ένα ευρύ φάσμα προϊόντων χρησιμοποιεί μαγνήσιο.
This watch is damaged and needs to be repaired.	Αυτό το ρολόι είναι χαλασμένο και πρέπει να επισκευαστεί.
The findings of the study can be significant.	Τα ευρήματα της μελέτης μπορεί να αποδειχθούν σημαντικά.
Samples were collected from all over the world.	Τα δείγματα συλλέχθηκαν σε όλο τον κόσμο.
This organization wants to go to court.	Αυτή η οργάνωση θέλει να προσφύγει στα δικαστήρια.
Most people leave the office on time.	Οι περισσότεροι άνθρωποι φεύγουν από το γραφείο στην ώρα τους.
The silence was broken by a scream.	Τη σιωπή έσπασε ένα ουρλιαχτό.
Structure that represents a list of numbers.	Δομή που αντιπροσωπεύει μια λίστα αριθμών.
Help dig the hole.	Βοήθησε να σκάψει την τρύπα.
The snow turned to rain.	Το χιόνι μετατράπηκε σε βροχή.
A giant squid made their hands.	Ένα γιγάντιο καλαμάρι έκανε τα χέρια τους.
Once upon a time, there was an island.	Κάποτε, υπήρχε ένα νησί.
A distinction is made between urban and rural areas.	Γίνεται διάκριση μεταξύ αστικών και αγροτικών περιοχών.
The prisoner was sentenced to death.	Ο κρατούμενος καταδικάστηκε σε θάνατο.
The army decided that the security of the area was in danger.	Ο στρατός αποφάσισε ότι η ασφάλεια της περιοχής ήταν σε κίνδυνο.
Doctors tried to find an antidote to the disease.	Οι γιατροί προσπάθησαν να βρουν ένα αντίδοτο για την ασθένεια.
He was known for his intellect.	Ήταν γνωστός για τη διάνοιά του.
To date, no epidemics have been reported.	Μέχρι σήμερα δεν έχουν αναφερθεί επιδημίες.
The movers showed up early this morning.	Οι μετακινούμενοι εμφανίστηκαν νωρίς σήμερα το πρωί.
The diet excludes all red meat.	Η δίαιτα αποκλείει όλο το κόκκινο κρέας.
They have been to a restaurant near here.	Έχουν πάει σε ένα εστιατόριο κοντά εδώ.
Drink some more tea.	Πιείτε λίγο ακόμα τσάι.
The little boy showed a picture.	Το αγοράκι έδειξε μια εικόνα.
Many women in their own country are deprived of their full political rights.	Πολλές γυναίκες στη χώρα τους στερούνται τα πλήρη πολιτικά δικαιώματα.
There is not enough sugar for the cake.	Δεν υπάρχει αρκετή ζάχαρη για το κέικ.
The meeting was probably canceled.	Η συνάντηση μάλλον ματαιώθηκε.
The air was filled with the scent of bougainvillea.	Ο αέρας γέμισε με άρωμα βουκαμβίλιας.
Hundreds of protesters gathered to protest the government's announcement.	Για να διαμαρτυρηθούν για την ανακοίνωση της κυβέρνησης, αρκετές εκατοντάδες διαδηλωτές συγκεντρώθηκαν.
This lack causes big problems.	Αυτή η έλλειψη προκαλεί μεγάλα προβλήματα.
The local council was concerned about this.	Το τοπικό συμβούλιο ανησυχούσε για αυτό.
The light rain began to fall as the sky darkened.	Η ελαφριά βροχή άρχισε να πέφτει καθώς ο ουρανός σκοτείνιαζε.
A calm prevailed in the crowd.	Μια νηνεμία επικράτησε στο πλήθος.
She liked to explore.	Της άρεσε να εξερευνά.
These men use a fork to eat.	Αυτοί οι άνδρες χρησιμοποιούν ένα πιρούνι για να φάνε.
The director met his cast.	Ο σκηνοθέτης συνάντησε το καστ του.
The cast thought of his next move.	Το καστ σκέφτηκε την επόμενη κίνησή του.
Some of the tomatoes had been eaten.	Μερικές από τις ντομάτες είχαν φαγωθεί.
The patisserie was baked using ancient family recipes.	Το ζαχαροπλαστείο ψήνονταν χρησιμοποιώντας αρχαίες οικογενειακές συνταγές.
Even more articles appeared.	Εμφανίστηκαν ακόμη περισσότερα άρθρα.
Only the corpses remained after the flood.	Μετά την πλημμύρα έμειναν μόνο τα πτώματα.
Read the whole recipe before you start.	Διαβάστε ολόκληρη τη συνταγή πριν ξεκινήσετε.
We are justified in comparing the two.	Δικαιολογούμαστε να συγκρίνουμε τα δύο.
Repeated measurements may be required.	Μπορεί να χρειαστούν επαναλαμβανόμενες μετρήσεις.
Someone gave them a booklet.	Κάποιος τους έδωσε στον καθένα ένα φυλλάδιο.
The villagers agreed to host the witness's burial.	Οι χωρικοί συμφώνησαν να φιλοξενήσουν την ταφή του μάρτυρα.
They spend a lot of time in gardening.	Ξοδεύουν πολύ χρόνο στην κηπουρική.
Many new buildings were added.	Προστέθηκαν πολλά νέα κτίρια.
Now your cake is ready!	Τώρα το κέικ σας είναι έτοιμο!
He watched nervously, his eyebrow puffing.	Παρακολούθησε νευρικά, με το φρύδι του να φουσκώνει.
Action is needed to prevent other natural disasters.	Απαιτείται δράση για την πρόληψη άλλων φυσικών καταστροφών.
The landscape was impressive.	Το τοπίο ήταν εντυπωσιακό.
I smuggle cigarettes across the border.	Μεταφέρω λαθραία τσιγάρα πέρα ​​από τα σύνορα.
Always wear sunglasses.	Να φοράτε πάντα γυαλιά ηλίου.
The test results show a statistical difference.	Τα αποτελέσματα του τεστ δείχνουν στατιστική διαφορά.
Foods high in sugar are digested very quickly.	Τα τρόφιμα με υψηλή περιεκτικότητα σε ζάχαρη αφομοιώνονται πολύ γρήγορα.
They looked like they might start arguing.	Έμοιαζαν ότι μπορεί να αρχίσουν να μαλώνουν.
However, most countries in the world still ban it.	Ωστόσο, οι περισσότερες χώρες στον κόσμο εξακολουθούν να το απαγορεύουν.
The wedding was rich.	Ο γάμος ήταν πλούσιος.
Apples take more than two years to ripen.	Τα μήλα χρειάζονται περισσότερα από δύο χρόνια για να ωριμάσουν.
The speech was difficult to watch.	Η ομιλία ήταν δύσκολο να παρακολουθηθεί.
She forgot her birthday.	Ξέχασε τα γενέθλιά της.
It is a common misconception that elephants can not swim.	Είναι μια κοινή παρανόηση ότι οι ελέφαντες δεν μπορούν να κολυμπήσουν.
Wrap the towel around my son.	Τύλιξε την πετσέτα γύρω από τον γιο μου.
Identify the author of this poem.	Προσδιορίστε τον συγγραφέα αυτού του ποιήματος.
He works hard to get the best ingredients.	Δουλεύει σκληρά για να προμηθευτεί τα καλύτερα συστατικά.
Company employees held meetings away from their offices.	Οι υπάλληλοι της εταιρείας πραγματοποιούσαν συναντήσεις μακριά από τα γραφεία τους.
He knows no bounds in his pride.	Δεν γνωρίζει όρια στην υπερηφάνειά του.
My house is twenty minutes away from here.	Το σπίτι μου είναι είκοσι λεπτά μακριά από εδώ.
The service provider is highly unreliable.	Ο πάροχος υπηρεσιών είναι ιδιαίτερα αναξιόπιστος.
Hydrangeas are beautiful shrubs.	Οι ορτανσίες είναι όμορφοι θάμνοι.
Their faces are very pale.	Τα πρόσωπά τους έχουν χλωμό πολύ.
The snow fell slowly in the sky.	Το χιόνι έπεσε αργά στον ουρανό.
The king found the child to be a fun toy.	Ο βασιλιάς βρήκε ότι το παιδί ήταν ένα διασκεδαστικό παιχνίδι.
The necromancer hopes to correct some historical inaccuracies.	Ο νεκρομαντείος ελπίζει να διορθώσει κάποιες ιστορικές ανακρίβειες.
Snowflakes have a peculiar shape.	Οι νιφάδες χιονιού έχουν ιδιόμορφο σχήμα.
The water was slowly draining from the pool.	Το νερό στράγγιζε αργά από την πισίνα.
A pedestrian was injured in a collision late at night.	Ένας πεζός τραυματίστηκε σε σύγκρουση αργά το βράδυ.
Carefully set aside a large can.	Παραμέρισε προσεκτικά ένα μεγάλο μεταλλικό κουτί.
The owner promised to return my money.	Ο ιδιοκτήτης υποσχέθηκε να μου επιστρέψει τα χρήματα.
Do you have apples for baking?	Διαθέτετε μήλα για ψήσιμο;
These children often have terrible eating habits.	Αυτά τα παιδιά έχουν συχνά τρομερές διατροφικές συνήθειες.
He unpacked his luggage.	Ασχολήθηκε με το ξεπακετάρισμα των αποσκευών του.
Few visitors dare to go further.	Λίγοι επισκέπτες τολμούν πιο μακριά.
The puzzles are a lot of fun.	Τα παζλ είναι πολύ διασκεδαστικά.
No one was willing to lend the money.	Κανείς δεν ήταν διατεθειμένος να δανείσει τα χρήματα.
The villagers drank plenty of alcohol while celebrating.	Οι κάτοικοι του χωριού κατανάλωσαν άφθονες ποσότητες αλκοόλ ενώ γιόρταζαν.
It has been a few years since that fateful day.	Έχουν περάσει μερικά χρόνια από εκείνη τη μοιραία μέρα.
Next, you will need a small batch of cheddar cheese.	Στη συνέχεια, θα χρειαστείτε μια μικρή παρτίδα τυριού τσένταρ.
This porridge has a sweet taste.	Αυτός ο χυλός έχει μια γλυκιά γεύση.
The weather here is quite unstable.	Ο καιρός εδώ είναι αρκετά ασταθής.
The text uses an encyclopedic tone.	Το κείμενο χρησιμοποιεί εγκυκλοπαιδικό τόνο.
The band played some pretty slow songs.	Το συγκρότημα έπαιξε αρκετά αργά τραγούδια.
We will continue the exploration.	Θα συνεχίσουμε την εξερεύνηση.
We owe.	Έχουμε χρέος.
He is accustomed to long and arduous training.	Είναι συνηθισμένος σε πολύωρη και επίπονη προπόνηση.
Cover one ear with the other.	Κάλυψε το ένα αυτί με το άλλο.
The union said house prices were irrelevant.	Η ένωση είπε ότι οι τιμές των κατοικιών ήταν άσχετες.
Please give these pills to your mother.	Παρακαλώ δώστε αυτά τα χάπια στη μητέρα σας.
He was determined to complete the project.	Ήταν αποφασισμένος να ολοκληρώσει το έργο.
He cried quietly as he prayed.	Έκλαιγε ήσυχα καθώς προσευχόταν.
Nobody greeted her.	Κανείς δεν τη χαιρέτησε.
What strange creatures!	Τι περίεργα πλάσματα!
He lit a cigarette.	Άναψε ένα τσιγάρο.
The heating grid is efficient.	Το πλέγμα θέρμανσης είναι αποδοτικό.
We parked the car outside the restaurant.	Παρκάραμε το αυτοκίνητο έξω από το εστιατόριο.
The hills provided shelter from the wind.	Οι λόφοι παρείχαν καταφύγιο από τον άνεμο.
Six million were sold on the first day.	Έξι εκατομμύρια πουλήθηκαν την πρώτη μέρα.
He retired as a journalist.	Αποσύρθηκε ως δημοσιογράφος.
Many people share his beliefs.	Πολλοί άνθρωποι μοιράζονται τις πεποιθήσεις του.
The captain's fist had more than one equivalent.	Η γροθιά του καπετάνιου είχε περισσότερα από ένα αντίστοιχο.
As he crossed the finish line, everyone cheered wildly.	Καθώς διέσχιζε τη γραμμή του τερματισμού, όλοι επευφημούσαν άγρια.
The cakes had too many calories.	Τα κέικ είχαν πάρα πολλές θερμίδες.
They walked the deserted streets.	Περπάτησαν στους έρημους δρόμους.
The unusually cold winter had hampered the agricultural industry.	Ο ασυνήθιστα κρύος χειμώνας είχε εμποδίσει τη γεωργική βιομηχανία.
It is practically illegal to drive a car here.	Είναι πρακτικά παράνομο να οδηγείς αυτοκίνητο εδώ.
They do not make as much noise as cars.	Δεν κάνουν τόσο θόρυβο όσο τα αυτοκίνητα.
The room was clean and small.	Το δωμάτιο ήταν καθαρό και μικρό.
The monarch will file a complaint.	Ο μονάρχης θα υποβάλει καταγγελία.
Iodine is found in the sea.	Το ιώδιο βρίσκεται στη θάλασσα.
The project will be completed tomorrow afternoon.	Το έργο θα ολοκληρωθεί αύριο το απόγευμα.
So let 's hurry.	Ας βιαζόμαστε λοιπόν.
After the incident, the victims' associations disapproved of the police.	Μετά το περιστατικό, οι σύλλογοι θυμάτων αποδοκίμασαν την αστυνομία.
I have had many sleepless nights worrying about this answer.	Είχα πολλές άγρυπνες νύχτες ανησυχώντας για αυτή την απάντηση.
Suddenly, he slipped on the wet sidewalk.	Ξαφνικά, γλίστρησε στο βρεγμένο πεζοδρόμιο.
The color blue is her favorite.	Το μπλε χρώμα είναι το αγαπημένο της.
He remembered the meeting in great detail.	Θυμόταν τη συνάντηση με μεγάλη λεπτομέρεια.
He escaped and almost escaped.	Ξέφυγε και παραλίγο να το ξεφύγει.
These materials are lightweight and very durable.	Αυτά τα υλικά είναι ελαφριά και πολύ ανθεκτικά.
His analysis showed that the system is stable.	Η ανάλυσή του έδειξε ότι το σύστημα είναι σταθερό.
In my country, agriculture is vital.	Στη χώρα μου, η γεωργία είναι ζωτικής σημασίας.
She put her hand on her heart.	Έβαλε το χέρι της στην καρδιά της.
The frame of the painting is elaborate.	Το πλαίσιο του πίνακα είναι περίτεχνο.
The man was charged with criminal negligence.	Ο άνδρας κατηγορήθηκε για εγκληματική αμέλεια.
They were just wonderful.	Ήταν απλά υπέροχοι.
A government spokesman denounced the journalist's report.	Κυβερνητικός εκπρόσωπος κατήγγειλε την αναφορά του δημοσιογράφου.
He ate crispy noodles for dinner.	Έφαγε τραγανά νουντλς για δείπνο.
The northern plains provided fertile ground.	Οι βόρειες πεδιάδες πρόσφεραν γόνιμο έδαφος.
Potatoes grow well in this area.	Οι πατάτες αναπτύσσονται καλά σε αυτή την περιοχή.
The colonel's eye turned back and forth.	Το μάτι του συνταγματάρχη έστριψε πέρα ​​δώθε.
A uniformly tanned face appeared outside the photo.	Ένα ομοιόμορφα μαυρισμένο πρόσωπο φαινόταν έξω από τη φωτογραφία.
Two fuels are used to generate electricity in the fuel cells.	Δύο καύσιμα χρησιμοποιούνται για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας στις κυψέλες καυσίμου.
I cried for two hours.	Έκλαιγα για δύο ώρες.
He teaches history at university.	Διδάσκει ιστορία στο πανεπιστήμιο.
A sweet smell was coming from the kitchen.	Μια γλυκιά μυρωδιά αναπνεόταν από την κουζίνα.
The peloton was formed.	Το πελοτόν σχηματίστηκε.
The results of the study are ambiguous.	Τα αποτελέσματα της μελέτης είναι διφορούμενα.
The prince looked at the map curiously.	Ο πρίγκιπας κοίταξε με περιέργεια τον χάρτη.
Legend has it that the earth was blessed by a god.	Ο θρύλος λέει ότι η γη ήταν ευλογημένη από έναν θεό.
Highlight the flaws in the argument.	Επισημάνετε τα ελαττώματα στο επιχείρημα.
Do not touch it to let your cat play.	Μην το αγγίζετε για να παίξει η γάτα σας.
He cut his finger on a broken bottle.	Έκοψε το δάχτυλό του σε ένα σπασμένο μπουκάλι.
She shook her beautiful brown mane around her head.	Κούνησε την όμορφη καφέ χαίτη της γύρω από το κεφάλι της.
He rushed into the room.	Όρμησε στο δωμάτιο.
The cement market is dominated by a few large companies.	Στην αγορά τσιμέντου κυριαρχούν λίγες μεγάλες εταιρείες.
And that, of course, angered the wolf.	Και αυτό, φυσικά, θύμωσε τον λύκο.
The guests spoke excitedly.	Οι επισκέπτες μίλησαν συγκινημένοι.
The professor was thrilled with this discovery.	Ο καθηγητής ενθουσιάστηκε με αυτή την ανακάλυψη.
Everyone except the greedy farmer.	Όλοι εκτός από τον άπληστο αγρότη.
First, you will need to peel two onions.	Αρχικά, θα χρειαστεί να ξεφλουδίσετε δύο κρεμμύδια.
Thank you very much!	Σε ευχαριστώ πάρα πολύ!
The pain in his shoulder was almost unbearable.	Ο πόνος στον ώμο του ήταν σχεδόν αφόρητος.
Enjoy the delicious taste.	Απολαύστε την απολαυστική γεύση.
Lawyers advised their clients to be patient.	Οι δικηγόροι συμβούλεψαν τους πελάτες τους να είναι υπομονετικοί.
The tone of his voice was aggressive.	Ο τόνος της φωνής του ήταν επιθετικός.
Police report widespread use of dangerous drugs.	Η αστυνομία αναφέρει εκτεταμένη χρήση επικίνδυνων ναρκωτικών.
An animal fat candle produces light for a few feet.	Ένα κερί ζωικού λίπους παράγει φως για λίγα πόδια.
They ruined their first job.	Χάλισαν την πρώτη τους δουλειά.
We had to stay in the wood.	Έπρεπε να μείνουμε μέσα στο ξύλο.
Snow covers the landscape.	Το χιόνι σκεπάζει το τοπίο.
The car lasted a hundred years.	Το αυτοκίνητο άντεξε εκατό χρόνια.
A red truck sped past the rear end of the fish.	Ένα κόκκινο φορτηγό πέρασε με ταχύτητα, το πίσω άκρο του ψαριού.
He raised his glass.	Σήκωσε το ποτήρι του.
His fellow citizens welcomed him with enthusiasm.	Οι συμπολίτες του τον υποδέχτηκαν με ενθουσιασμό.
The university is a higher education institution.	Το πανεπιστήμιο είναι ένα ίδρυμα τριτοβάθμιας εκπαίδευσης.
The turning point in the conflict.	Η κρίσιμη καμπή στη σύγκρουση.
He had drunk.	Είχε πιει.
He found her voice and challenged them.	Βρήκε τη φωνή της και τους προκάλεσε.
Alternative fuel was not available to ordinary citizens.	Το εναλλακτικό καύσιμο δεν ήταν διαθέσιμο για τους απλούς πολίτες.
He did not have much to worry about.	Δεν είχε πολλά να ανησυχεί.
The fight against poverty continues in this area.	Ο αγώνας με τη φτώχεια συνεχίζεται σε αυτή την περιοχή.
In a second everyone sank.	Σε ένα δευτερόλεπτο βυθίστηκαν όλοι.
The afternoon was full of spring warmth.	Το απόγευμα ήταν γεμάτο ανοιξιάτικη ζεστασιά.
Mars is the next target, after the moon.	Ο Άρης είναι ο επόμενος στόχος, μετά το φεγγάρι.
They left the island many years ago.	Έφυγαν από το νησί πριν από πολλά χρόνια.
The rooms are spacious.	Τα δωμάτια είναι ευρύχωρα.
He was panting.	Λαχανιαζόταν.
Do you prefer spaghetti and meatballs?	Προτιμάτε μακαρόνια και κεφτεδάκια;
The team played a strong game.	Η ομάδα έκανε ένα δυνατό παιχνίδι.
The company produces the two most popular household refrigerators.	Η εταιρεία παράγει τα δύο πιο δημοφιλή οικιακά ψυγεία.
Fortunately, a sudden downpour swept them all away.	Ευτυχώς, μια ξαφνική νεροποντή τους παρέσυρε όλους.
The harvest has finally arrived!	Η συγκομιδή έφτασε επιτέλους!
Many people work in a directly or indirectly dangerous job.	Πολλοί άνθρωποι εργάζονται σε μια άμεσα ή έμμεσα επικίνδυνη δουλειά.
There was only silence.	Υπήρχε μόνο σιωπή.
My husband's sister-in-law is.	Η κουνιάδα του άντρα μου είναι.
Good luck finding a new home that suits your needs.	Καλή τύχη να βρείτε ένα νέο σπίτι που να ταιριάζει στις ανάγκες σας.
He took off his shirt, revealing a large tattoo.	Έβγαλε το πουκάμισό του, αποκαλύπτοντας ένα μεγάλο τατουάζ.
At first it seemed like a viable plan.	Στην αρχή φαινόταν ένα βιώσιμο σχέδιο.
The robbers stole the money.	Οι ληστές έκλεψαν τα χρήματα.
Many of the buildings had been carefully restored.	Πολλά από τα κτίρια είχαν αποκατασταθεί προσεκτικά.
Grandmother's grave was covered with flowers.	Ο τάφος της γιαγιάς ήταν καλυμμένος με λουλούδια.
These forests are often dark and mysterious.	Αυτά τα δάση είναι συχνά σκοτεινά και μυστηριώδη.
So a new theory of magnetism was needed.	Χρειαζόταν λοιπόν μια νέα θεωρία του μαγνητισμού.
When the bus leaves, look for a good path.	Όταν το λεωφορείο απομακρύνεται, αναζητήστε ένα καλό μονοπάτι.
Her eyes were heavy from sleep.	Τα μάτια της ήταν βαριά από τον ύπνο.
He drank a whiskey and Coca Cola.	Ήπιε ένα ουίσκι και κόκα κόλα.
He said a few words and then left.	Είπε λίγα λόγια και μετά έφυγε.
The vegetation is rich.	Η βλάστηση είναι πλούσια.
This student enjoys traveling the world.	Σε αυτόν τον μαθητή αρέσει να ταξιδεύει σε όλο τον κόσμο.
I popped a mint in my mouth.	Έσκασα μια μέντα στο στόμα μου.
You could use them as an attractive centerpiece.	Θα μπορούσατε να τα χρησιμοποιήσετε ως ένα ελκυστικό κεντρικό στοιχείο.
It is important that we allow this tradition to continue.	Είναι σημαντικό να επιτρέψουμε να συνεχιστεί αυτή η παράδοση.
The fighters attacked the police near the airport.	Οι μαχητές επιτέθηκαν στην αστυνομία κοντά στο αεροδρόμιο.
They kept their distance from the police.	Κράτησαν αποστάσεις από την αστυνομία.
These data come from the same source as the others.	Αυτά τα στοιχεία προέρχονται από την ίδια πηγή με τα άλλα.
Both prayers are short.	Και οι δύο προσευχές είναι σύντομες.
It is difficult to work with unreliable material.	Είναι δύσκολο να δουλέψεις με αναξιόπιστο υλικό.
The sky is orange.	Ο ουρανός είναι πορτοκαλί.
The rain was very heavy.	Η βροχή ήταν πολύ δυνατή.
He was absorbed in calligraphy.	Ήταν απορροφημένος με την καλλιγραφία.
The popularity of a product made a great impression on the manufacturer.	Η δημοτικότητα ενός προϊόντος έκανε μεγάλη εντύπωση στον κατασκευαστή.
She used her powers for good.	Χρησιμοποιούσε τις δυνάμεις της για τα καλά.
Her house is full of cats.	Το σπίτι της είναι γεμάτο γάτες.
Five of the twelve dogs in the city were killed.	Πέντε από τα δώδεκα σκυλιά της πόλης σκοτώθηκαν.
The government's efforts to persuade them were in vain.	Οι προσπάθειες της κυβέρνησης να τους πείσει ήταν μάταιες.
He grew red flowers in his garden.	Μεγάλωσε τα κόκκινα λουλούδια στον κήπο του.
A flood is coming to this city.	Μια πλημμύρα έρχεται σε αυτήν την πόλη.
Curse on their greed and stupidity!	Κατάρα στην απληστία και τη βλακεία τους!
People everywhere are complaining about traffic jams.	Ο κόσμος παντού παραπονιέται για μποτιλιάρισμα.
The city is a tourism hotspot.	Η πόλη είναι ένα hotspot τουρισμού.
Visitors often flocked to admire it.	Οι επισκέπτες συχνά συνέρρεαν για να το θαυμάσουν.
A group of baboons seemed to be interested in their movements.	Μια ομάδα μπαμπουίνων φάνηκε να ενδιαφέρονται για τις κινήσεις τους.
Not all the inhabitants of the earth were civilized.	Δεν ήταν όλοι οι κάτοικοι της γης πολιτισμένοι.
Parents expect their children to socialize.	Οι γονείς περιμένουν τα παιδιά τους να κοινωνικοποιηθούν.
The palace is brightly lit at night.	Το παλάτι φωτίζεται έντονα τη νύχτα.
The government has become more and more corrupt.	Η κυβέρνηση έχει γίνει ολοένα και πιο διεφθαρμένη.
The atmosphere was light, cheerful.	Η ατμόσφαιρα ήταν ανάλαφρη, χαρούμενη.
She stated that she could not help him.	Δήλωσε ότι δεν μπορούσε να τον βοηθήσει.
A test of courage.	Μια δοκιμασία θάρρους.
Do not fall into this trick!	Μην πέφτετε σε αυτό το κόλπο!
The girl then got out of the chariot.	Η κοπέλα τότε βγήκε από το άρμα.
The whole city was painted white.	Όλη η πόλη ήταν βαμμένη λευκή.
It was of medium construction.	Ήταν μέτριας κατασκευής.
Unnatural fires had burned the forests here.	Οι αφύσικες πυρκαγιές είχαν κάψει τα δάση εδώ.
The leaves of the plant are folded inwards.	Τα φύλλα του φυτού διπλωμένα προς τα μέσα.
Industry has called on the government to take action.	Οι φορείς του κλάδου κάλεσαν την κυβέρνηση να δράσει.
There is a gap between the asphalt and the road.	Υπάρχει ένα κενό ανάμεσα στην άσφαλτο και το οδόστρωμα.
The government has decided to cut infrastructure spending.	Η κυβέρνηση αποφάσισε να περικόψει τις δαπάνες για υποδομές.
Breeding of cattle and sheep for food.	Καλλιέργεια βοοειδών και προβάτων για τροφή.
He sat down in the seat, sighing with relief.	Κάθισε στο κάθισμα, αναστενάζοντας με ανακούφιση.
They are probably sheep.	Μάλλον είναι πρόβατα.
We want to save our planet.	Θέλουμε να σώσουμε τον πλανήτη μας.
He drank his coffee, with the filter making a squeak.	Ήπιε τον καφέ του, με το φίλτρο να κάνει ένα τρίξιμο.
Please keep your voice low.	Παρακαλώ κρατήστε τη φωνή σας χαμηλά.
The plan was thwarted when the abducted children resisted.	Το σχέδιο ματαιώθηκε όταν τα παιδιά που απήχθησαν αντιστάθηκαν.
Returning to his boat, he left.	Επιστρέφοντας στη βάρκα του, έφυγε.
She arrived late, but on time for the concert.	Έφτασε αργά, αλλά στην ώρα της για τη συναυλία.
Are you done reading?	Εχεις τελειώσει το διάβασμα?
He took the position before me.	Πήρε τη θέση πριν από εμένα.
I would like to go to the beach.	Θα ήθελα να πάω στην παραλία.
The job requires great skill.	Η δουλειά απαιτεί μεγάλη δεξιοτεχνία.
Most slaves were sold to wealthy landowners.	Οι περισσότεροι σκλάβοι πουλήθηκαν σε πλούσιους γαιοκτήμονες.
This decision is subject to judicial review.	Η απόφαση αυτή υπόκειται σε δικαστικό έλεγχο.
The soldier from the radio sent a heartfelt apology.	Ο στρατιώτης από τον ασύρματο έστειλε μια εγκάρδια συγγνώμη.
This seal was broken and replaced.	Αυτή η σφραγίδα έσπασε και αντικαταστάθηκε.
Scientists are still studying the effects of global warming.	Οι επιστήμονες εξακολουθούν να μελετούν τις επιπτώσεις της υπερθέρμανσης του πλανήτη.
A false workforce is an example of undeclared work.	Ένα ψευδές εργατικό δυναμικό είναι ένα παράδειγμα αδήλωτης απασχόλησης.
The door slammed shut as they entered.	Η πόρτα υποχώρησε καθώς μπήκαν μέσα.
The brush will clean the soles of your shoes.	Το πινέλο θα καθαρίσει τις σόλες των παπουτσιών σας.
Politicians take bribes from wealthy landowners.	Οι πολιτικοί παίρνουν δωροδοκίες από πλούσιους γαιοκτήμονες.
I just cleaned the house.	Μόλις καθάρισα το σπίτι.
An error of this ratio is unacceptable.	Ένα σφάλμα αυτής της αναλογίας είναι απαράδεκτο.
Tens of millions did not know why.	Δεκάδες εκατομμύρια δεν ήξεραν γιατί.
A collection of bread, cheese, tomatoes and meat.	Μια συλλογή από ψωμί, τυρί, ντομάτες και κρέας.
It reminds me of my home	Μου θυμίζει το σπίτι μου
Children learn best through play.	Τα παιδιά μαθαίνουν καλύτερα μέσα από το παιχνίδι.
The tyranny of fear and the tyranny of scarcity were everywhere.	Η τυραννία του φόβου και η τυραννία της έλλειψης ήταν παντού.
She is tall for her age.	Είναι ψηλή για την ηλικία της.
They tried to persuade the young woman to go.	Προσπάθησαν να πείσουν τη νεαρή να πάει.
Agreement three times.	Συμφωνία τρεις φορές.
Wait for the beginning.	Περίμενε την αρχή.
The house, with its terrace and the decoration with gingerbread,	Το σπίτι, με τη βεράντα του και την διακόσμηση με μελόψωμο,
Her daughter's wedding was a beautiful celebration.	Ο γάμος της κόρης της ήταν μια όμορφη γιορτή.
The road was slippery with mud.	Ο δρόμος ήταν ολισθηρός από λάσπες.
They sealed all the doors and windows.	Σφράγισαν όλες τις πόρτες και τα παράθυρα.
Nobody likes a family quarrel.	Σε κανέναν δεν αρέσει μια οικογενειακή διαμάχη.
She likes green tea.	Της αρέσει το πράσινο τσάι.
The scales showed that the bird weighed about two kilograms.	Η ζυγαριά έδειξε ότι το πουλί ζύγιζε περίπου δύο κιλά.
So, lower the number.	Έτσι, κατέβασε τον αριθμό.
A criminal spree took place in the city.	Εγκληματικό ξεφάντωμα σημειώθηκε στην πόλη.
Now that they are gone, we can resume normal life.	Τώρα που έφυγαν, μπορούμε να ξαναρχίσουμε την κανονική ζωή.
The old lady's garden was in ruins.	Ο κήπος της ηλικιωμένης κυρίας ήταν ερειπωμένος.
We will need two cups of flour.	Θα χρειαστούμε δύο φλιτζάνια αλεύρι.
The teacher explained how the process works.	Ο καθηγητής εξήγησε πώς λειτουργεί η διαδικασία.
Farmers grow rice, corn and wheat.	Οι αγρότες καλλιεργούν ρύζι, καλαμπόκι και σιτάρι.
This house has three bedrooms and two bathrooms.	Αυτό το σπίτι έχει τρία υπνοδωμάτια και δύο μπάνια.
The new government denied that there was a problem.	Η νέα κυβέρνηση αρνήθηκε ότι υπήρχε πρόβλημα.
Kepler discovered the laws of planetary motion.	Ο Κέπλερ ανακάλυψε τους νόμους της κίνησης των πλανητών.
The calluses in his hands had become thick and hard.	Οι κάλοι στα χέρια του είχαν γίνει πυκνοί και σκληροί.
The streets were full of trees.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι δέντρα.
He has big blue eyes, blue jeans,	Έχει μεγάλα μπλε μάτια, μπλε τζιν,
Reach for the door knob.	Άπλωσε το χέρι στο πόμολο της πόρτας.
The boat moved away from the pier.	Η βάρκα απομακρύνθηκε από την προβλήτα.
These are the characters that each letter represents.	Αυτοί είναι οι χαρακτήρες που αντιπροσωπεύει κάθε γράμμα.
I have to clean these dishes.	Πρέπει να καθαρίσω αυτά τα πιάτα.
The accountant managed both ends.	Ο λογιστής κατάφερε και τα δύο άκρα.
Poor people suffer more from infectious diseases.	Οι φτωχοί άνθρωποι υποφέρουν περισσότερο από μολυσματικές ασθένειες.
The forests are beautiful, dark and deep.	Τα δάση είναι υπέροχα, σκοτεινά και βαθιά.
They love you, sir.	Σας λατρεύουν, κύριε.
We can all see the moon rise in the sky.	Όλοι μπορούμε να δούμε το φεγγάρι να ανατέλλει στον ουρανό.
The citizens rebelled against the rulers.	Οι πολίτες επαναστάτησαν ενάντια στους άρχοντες.
He told his son to hunt for food.	Είπε στον γιο του να κυνηγήσει για φαγητό.
He lived alone in a small apartment.	Έμενε μόνος σε ένα μικρό διαμέρισμα.
Studies have shown that chocolate has many health benefits.	Μελέτες έχουν δείξει ότι η σοκολάτα έχει πολλά οφέλη για την υγεία.
The country's police are now corrupt.	Η αστυνομία της χώρας είναι πλέον διεφθαρμένη.
The current government is committed to improving health care.	Η σημερινή κυβέρνηση έχει δεσμευτεί να βελτιώσει την υγειονομική περίθαλψη.
The shape gives the egg more visibility.	Το σχήμα δίνει στο αυγό μεγαλύτερη ορατότητα.
The soup boils hot.	Η σούπα βράζει ζεστή.
The poorest people can not buy soap.	Οι φτωχότεροι άνθρωποι δεν μπορούν να αγοράσουν σαπούνι.
The stone bench was cool and damp.	Ο πέτρινος πάγκος ήταν δροσερός και υγρός.
Many species of animals are found there.	Πολλά είδη ζώων απαντώνται εκεί.
The bats are tuned to what sounds like the queen.	Οι νυχτερίδες έχουν συντονιστεί σε αυτό που ακούγεται σαν τη βασίλισσα.
The philosophical ideas of these two men differ.	Οι φιλοσοφικές ιδέες αυτών των δύο ανδρών διίστανται.
The doors opened suddenly.	Οι πόρτες άνοιξαν αιφνιδιαστικά.
The smoke was thick in the air.	Ο καπνός ήταν πυκνός στον αέρα.
He was a member of a famous rock band.	Ήταν μέλος ενός διάσημου ροκ συγκροτήματος.
Women in this part of the world wore colorful dresses.	Οι γυναίκες σε αυτό το μέρος του κόσμου φορούσαν πολύχρωμα φορέματα.
Whales are migrating out of the ocean now.	Οι φάλαινες μεταναστεύουν έξω από τον ωκεανό τώρα.
The athlete competed for hours with his opponent.	Ο αθλητής αγωνιζόταν για ώρες με τον αντίπαλό του.
One can not drive a car without a license.	Δεν μπορεί κανείς να οδηγεί αυτοκίνητο χωρίς δίπλωμα.
I would like to visit your country.	Θα ήθελα να επισκεφτώ τη χώρα σας.
The task is important but difficult.	Το έργο είναι σημαντικό αλλά δύσκολο.
The monarch has no natural enemies.	Ο μονάρχης δεν έχει φυσικούς εχθρούς.
We infuriated her by insulting her.	Την εξοργίσαμε προσβάλλοντάς την.
The letter is from my brother.	Το γράμμα είναι από τον αδερφό μου.
Old paintings can be worth a fortune.	Οι παλιοί πίνακες μπορούν να αξίζουν μια περιουσία.
I'm very glad you were not injured.	Χαίρομαι πολύ που δεν τραυματίστηκες.
A baseball had been hit.	Είχε χτυπηθεί ένα μπέιζμπολ.
The measurements were made carefully.	Οι μετρήσεις έγιναν προσεκτικά.
He was looking at the garden.	Κοιτούσε τον κήπο.
An old man was sitting, sleeping, in the shade.	Ένας ηλικιωμένος άντρας καθόταν, κοιμόταν, στη σκιά.
He was aware of all political and social things.	Ήταν γνώστης όλων των πολιτικών και κοινωνικών πραγμάτων.
Exhaust gases are an important source of air pollution.	Τα καυσαέρια αποτελούν σημαντική πηγή ατμοσφαιρικής ρύπανσης.
She criticized her colleague's decision.	Επέκρινε την απόφαση του συναδέλφου της.
The extent of deforestation in this area is worrying.	Η έκταση της αποψίλωσης των δασών σε αυτή την περιοχή είναι ανησυχητική.
The rain was warm and soothing.	Η βροχή ήταν ζεστή και καταπραϋντική.
Their families were rich.	Οι οικογένειές τους ήταν πλούσιες.
Make sure all meats are fully cooked.	Βεβαιωθείτε ότι όλα τα κρέατα έχουν ψηθεί πλήρως.
This is a peaceful place.	Αυτό είναι ένα γαλήνιο μέρος.
The financial crisis forced these men to remain homeless.	Η οικονομική κρίση ανάγκασε αυτούς τους άνδρες να μείνουν άστεγοι.
The theater was packed.	Το θέατρο ήταν κατάμεστο.
Less noise means better sleep.	Λιγότερος θόρυβος σημαίνει καλύτερο ύπνο.
Authorities are tightening the noose.	Οι αρχές σφίγγουν τον κλοιό.
You should not leave early.	Δεν πρέπει να φύγεις νωρίς.
Clean the lenses on a pair of glasses.	Καθάρισε τους φακούς σε ένα ζευγάρι γυαλιά.
His expression was sober.	Η έκφρασή του ήταν νηφάλια.
As the crowd cheered, she nodded to the players.	Καθώς το πλήθος επευφημούσε, εκείνη έγνεψε στους παίκτες.
Something in the atmosphere is changing.	Κάτι στην ατμόσφαιρα αλλάζει.
They are often seen by herons feeding along the coastline.	Συχνά φαίνονται από ερωδιούς που τρέφονται κατά μήκος της ακτογραμμής.
The famous tenor sang the aria.	Ο διάσημος τενόρος τραγούδησε την άρια.
His speech was intense but convincing.	Ο λόγος του ήταν έντονος αλλά πειστικός.
Sometimes he glared as he ate.	Μερικές φορές εκείνος κοίταζε βλοσυρά καθώς έτρωγε.
This involves a difficult process.	Αυτό περιλαμβάνει μια δύσκολη διαδικασία.
The forest was full of rotting logs.	Το δάσος ήταν γεμάτο με κορμούς που σαπίζουν.
There is a house	Υπάρχει ένα σπίτι
Rich agricultural land covers this area.	Πλούσια γεωργική γη καλύπτει αυτή την περιοχή.
Volcanic eruptions can emit deadly gas clouds.	Οι ηφαιστειακές εκρήξεις μπορούν να εκπέμπουν θανατηφόρα σύννεφα αερίου.
He sees the need for a new road.	Βλέπει την ανάγκη για νέο δρόμο.
The event raised awareness and resources for the charity.	Η εκδήλωση αύξησε την ευαισθητοποίηση και πόρους για τη φιλανθρωπική οργάνωση.
She carried a child in her arms.	Έφερε ένα παιδί στην αγκαλιά της.
Each landscape is unique in its own way.	Κάθε τοπίο είναι μοναδικό με τον δικό του τρόπο.
She expressed her condolences to her male colleague.	Είπε συλλυπητήρια στον άντρα συνάδελφό της.
The shell was used to eliminate the wind.	Το κέλυφος χρησίμευε για την εξάλειψη της ήρας.
You have to train and train harder.	Πρέπει να εξασκηθείτε και να προπονηθείτε σκληρότερα.
These techniques give me comfort.	Αυτές οι τεχνικές μου παρέχουν παρηγοριά.
Do not eat before the train arrives.	Μην τρώτε πριν φτάσει το τρένο.
A basic level of reading is essential.	Ένα βασικό επίπεδο ανάγνωσης είναι απαραίτητο.
Samples were collected from areas where mercury was suspected.	Συλλέχθηκαν δείγματα από περιοχές όπου υπήρχαν υποψίες για υδράργυρο.
Air bubbles appear to float on these glass marbles.	Οι φυσαλίδες αέρα φαίνονται αιωρούμενες σε αυτά τα γυάλινα μάρμαρα.
It will start raining in about a day.	Θα αρχίσει να βρέχει σε μια μέρα περίπου.
Depressive weather has stopped people from going out.	Ο καταθλιπτικός καιρός έχει σταματήσει τους ανθρώπους να βγαίνουν σε εξωτερικούς χώρους.
A person may lose their hearing from excessive noise.	Ένα άτομο μπορεί να χάσει την ακοή από υπερβολικό θόρυβο.
The ancient peoples melted the water of the river to make mud bricks.	Οι αρχαίοι λαοί έλιωναν το νερό του ποταμού για να φτιάξουν τούβλα από λάσπη.
As a result, it was not paid.	Ως αποτέλεσμα, δεν πληρώθηκε.
You will find it difficult to get a loan.	Θα δυσκολευτείτε να πάρετε δάνειο.
The road to enlightenment is long and arduous.	Ο δρόμος προς τη φώτιση είναι μακρύς και επίπονος.
A short conversation.	Μια σύντομη συνομιλία.
He moved to the city after the death of his father.	Μετακόμισε στην πόλη μετά το θάνατο του πατέρα του.
Tourists flocked to this location.	Οι τουρίστες συνέρρεαν σε αυτήν την τοποθεσία.
There is a hidden meaning to this poem.	Υπάρχει ένα κρυφό νόημα σε αυτό το ποίημα.
The flowers are in full bloom in spring.	Τα λουλούδια είναι σε πλήρη άνθιση την άνοιξη.
Please leave your dog at home.	Παρακαλούμε αφήστε το σκύλο σας στο σπίτι.
The theater burned down.	Το θέατρο κάηκε σε εμπρησμό.
The blood of the British was shed on the sand of that strange continent.	Το αίμα των Βρετανών χύθηκε στην άμμο εκείνης της παράξενης ηπείρου.
The foundations of ancient roads are still visible.	Τα θεμέλια των αρχαίων δρόμων είναι ακόμα ορατά.
Doing some volunteer work at a food bank.	Κάνει κάποια εθελοντική εργασία σε μια τράπεζα τροφίμων.
The proverb is about wise behavior.	Η παροιμία αφορά τη σοφή συμπεριφορά.
The train engine stopped immediately.	Η μηχανή του τρένου σταμάτησε αμέσως.
She visited him in prison once a week.	Μια φορά την εβδομάδα τον επισκεπτόταν στη φυλακή.
The farmer lifted the cart on his shoulder.	Ο αγρότης σήκωσε το καρότσι στον ώμο του.
He remained stoic.	Παρέμεινε στωικός.
We will stop this injustice.	Θα σταματήσουμε αυτή την αδικία.
A greeting note was affixed to each letter.	Ένα αυτοκόλλητο σημείωμα χαιρετισμού ήταν κολλημένο σε κάθε γράμμα.
The warrant stated that the suspect was wanted for fraud.	Το ένταλμα ανέφερε ότι ο ύποπτος αναζητείται για απάτη.
We have to try many local dishes.	Πρέπει να δοκιμάσουμε πολλά τοπικά πιάτα.
A loud hum was heard from another machine.	Από ένα άλλο μηχάνημα ακούστηκε ένα δυνατό βουητό.
The repairs on the car were completed yesterday.	Οι επισκευές στο αυτοκίνητο ολοκληρώθηκαν χθες.
The ball passed by the goalkeeper and entered the goal.	Η μπάλα πέρασε δίπλα από τον τερματοφύλακα και μπήκε στην εστία.
His gift was admired by all.	Το δώρο του θαυμάστηκε από όλους.
Farmers cultivate a variety of crops.	Οι αγρότες καλλιεργούν μια ποικιλία καλλιεργειών.
Rumors of war created a great deal of fear.	Οι φήμες για πόλεμο δημιούργησαν πολύ φόβο.
The oven heats the metals.	Ο φούρνος θερμαίνει τα μέταλλα.
Put your hand here, please.	Βάλε το χέρι σου εδώ, σε παρακαλώ.
The texture of the cake was smooth.	Η υφή του κέικ ήταν λεία.
Many children developed asthma.	Πολλά παιδιά εμφάνισαν άσθμα.
This city is renowned for its effectiveness in regulating pollution.	Αυτή η πόλη φημίζεται για την αποτελεσματικότητά της στη ρύθμιση της ρύπανσης.
It is clear that you are getting names.	Είναι ξεκάθαρο ότι παίρνετε ονόματα.
The deal was his living.	Η συμφωνία ήταν το ζωντανό του.
They arrived as the train was entering.	Έφτασαν καθώς έμπαινε το τρένο.
In the desert, there is only sand and sky.	Στην έρημο, υπάρχει μόνο άμμος και ουρανός.
I accuse you!	Σε κατηγορώ!
This is the last part of the challenge.	Αυτό είναι το τελευταίο μέρος της πρόκλησης.
An arbitrary statement by a child does not make sense.	Η αυθαίρετη δήλωση ενός παιδιού δεν έχει νόημα.
This area does not have adequate public transport.	Αυτή η περιοχή δεν διαθέτει επαρκή μέσα μαζικής μεταφοράς.
Their presence caused some uncomfortable moments.	Η παρουσία τους προκάλεσε κάποιες άβολες στιγμές.
The TV changed to another channel.	Η τηλεόραση άλλαξε σε άλλο κανάλι.
He walked slowly.	Περπατούσε αργά.
The metal melted in an oven.	Το μέταλλο έλιωνε σε φούρνο.
He never bothered to help her knead the dough.	Δεν τον πείραζε ποτέ να τη βοηθήσει να ζυμώσει τη ζύμη.
The medical examiner did not find "any obvious cause of death".	Ο ιατροδικαστής δεν βρήκε «καμία προφανή αιτία θανάτου».
Clean up any clutter on the table.	Καθαρίστε κάθε ακαταστασία στο τραπέζι.
Tom timidly raised his hand.	Ο Τομ σήκωσε δειλά το χέρι του.
The police were dressed in riot gear.	Οι αστυνομικοί ήταν ντυμένοι με εξοπλισμό ταραχών.
The islands are of volcanic origin.	Τα νησιά είναι ηφαιστειακής προέλευσης.
The toad is heavy.	Ο φρύνος είναι βαρύς.
Take out three apples.	Βγάλτε τρία μήλα.
The mixture must be heated.	Το μείγμα πρέπει να θερμανθεί.
A light source that sheds a soft glow.	Μια πηγή φωτός που ρίχνει μια απαλή λάμψη.
The young child was placed in foster care.	Το μικρό παιδί τέθηκε σε ανάδοχη φροντίδα.
His courage was admirable.	Το θάρρος του ήταν αξιοθαύμαστο.
The little boy climbed into the arms of his parents.	Το αγοράκι ανέβηκε στην αγκαλιά των γονιών του.
The room is warm.	Το δωμάτιο είναι ζεστό.
Her hair was short, with a lock on her forehead.	Τα μαλλιά της ήταν κοντά, με μια κλειδαριά στο μέτωπό της.
The beach is deserted at dawn.	Η παραλία ερημώνει τα ξημερώματα.
Mine was even better.	Το δικό μου ήταν ακόμα καλύτερο.
The employee never showed up at work.	Ο υπάλληλος δεν εμφανίστηκε ποτέ στη δουλειά.
Doctors cleaned the wound before applying the sutures.	Οι γιατροί καθάρισαν την πληγή πριν εφαρμόσουν τα ράμματα.
The city was built around the port.	Η πόλη χτίστηκε γύρω από το λιμάνι.
Shopkeepers will feel the pressure.	Οι καταστηματάρχες θα νιώσουν την πίεση.
Read the booklet with curiosity.	Διάβασε το φυλλάδιο με περιέργεια.
This is a good opportunity to discuss the situation.	Αυτή είναι μια καλή ευκαιρία να συζητήσουμε την κατάσταση.
The noise from the samba band was deafening.	Ο θόρυβος από το συγκρότημα της σάμπα ήταν εκκωφαντικός.
They are, of course, absolutely right.	Είναι, φυσικά, απόλυτα σωστοί.
The prime minister said he welcomed the report.	Ο πρωθυπουργός είπε ότι χαιρετίζει την έκθεση.
The orchard is in bloom.	Το περιβόλι είναι ανθισμένο.
The money was placed in a cardboard box.	Τα χρήματα τοποθετήθηκαν σε χάρτινο κουτί.
A fig is known to grow on trees.	Ένα σύκο είναι γνωστό ότι μεγαλώνει στα δέντρα.
We will need more lawyers.	Θα χρειαστούμε περισσότερους δικηγόρους.
The bank was robbed at gunpoint.	Η τράπεζα λήστεψαν υπό την απειλή όπλου.
However, he was happy.	Ωστόσο, ήταν χαρούμενος.
There was enough volume of traffic.	Υπήρχε αρκετός όγκος κίνησης.
Count the number of ants in the corner, please.	Μετρήστε τον αριθμό των μυρμηγκιών στη γωνία, παρακαλώ.
He climbed on the bed and fell asleep.	Σκαρφάλωσε στο κρεβάτι και αποκοιμήθηκε.
I went to bed and stood at the door.	Πήγα στο κρεβάτι και στάθηκα στην πόρτα.
When water boils, it turns to steam.	Όταν το νερό βράζει, μετατρέπεται σε ατμό.
Put the garlic, oil and tomatoes in a bowl.	Σε ένα μπολ βάζουμε το σκόρδο, το λάδι και τις ντομάτες.
He begged me not to take the ring.	Με παρακάλεσε να μην πάρω το δαχτυλίδι.
The design of the house is aesthetically pleasing.	Ο σχεδιασμός του σπιτιού είναι αισθητικά ευχάριστος.
This house is very simple for my tastes.	Αυτό το σπίτι είναι πολύ απλό για τα γούστα μου.
The rich were blamed for many things.	Οι πλούσιοι κατηγορήθηκαν για πολλά πράγματα.
Her quest for lost treasure is her commitment to life.	Η αναζήτησή της για τον χαμένο θησαυρό είναι η δέσμευσή της στη ζωή.
Upon completion of the examination, the director issued a statement.	Μετά την ολοκλήρωση της εξέτασης, ο διευθυντής εξέδωσε δήλωση.
Hundreds of people attended her funeral.	Στην κηδεία της παρευρέθηκαν εκατοντάδες άνθρωποι.
After she finished her meal, she cleaned up.	Αφού τελείωσε το γεύμα της, καθάρισε.
The timber industry employs thousands of locals.	Η βιομηχανία ξυλείας απασχολεί χιλιάδες ντόπιους.
All governments must curb corruption.	Όλες οι κυβερνήσεις πρέπει να περιορίσουν τη διαφθορά.
This building is more than two hundred years old.	Αυτό το κτίριο είναι περισσότερο από διακόσια χρόνια.
In your opinion, what is the cause of this problem?	Κατά τη γνώμη σας, ποια είναι η αιτία αυτού του προβλήματος;
Most birds live a few miles from their homes.	Τα περισσότερα πουλιά μένουν σε απόσταση λίγων χιλιομέτρων από τα σπίτια τους.
He was stepping on the ground making a loud noise.	Πατούσε στο έδαφος κάνοντας έναν δυνατό θόρυβο.
The lines in the abacus go from left to right.	Οι γραμμές στον άβακα πηγαίνουν από αριστερά προς τα δεξιά.
This road has historically been used for the transportation of goods.	Αυτός ο δρόμος χρησιμοποιήθηκε ιστορικά για τη μεταφορά εμπορευμάτων.
He does nothing to help.	Δεν κάνει τίποτα για να βοηθήσει.
Many new products came out this year.	Πολλά νέα προϊόντα βγήκαν φέτος.
He was not shocked by his proposal.	Δεν σοκαρίστηκε από την πρότασή του.
Initially, you will need a glass or porcelain mixing bowl.	Αρχικά, θα χρειαστείτε ένα γυάλινο ή πορσελάνινο μπολ ανάμειξης.
This city is famous for its landscapes.	Αυτή η πόλη είναι διάσημη για τα τοπία.
Your eyes adjust quickly to the light.	Τα μάτια σας προσαρμόζονται γρήγορα στο φως.
I think there must be something wrong.	Νομίζω ότι πρέπει να υπάρχει κάποιο λάθος.
The flood waters continue to rise.	Τα νερά της πλημμύρας συνεχίζουν να ανεβαίνουν.
And the gravel makes a good surface.	Και το χαλίκι κάνει καλή επιφάνεια.
The manager's headphones were annoying to the ear.	Τα ακουστικά του μάνατζερ ήταν ενοχλητικό στο αυτί.
They climbed the rocks with their fingernails.	Ανέβηκαν με νύχια στους βράχους.
Add more seeds to the compost.	Πρόσθεσε περισσότερους σπόρους στο κομπόστ.
A calm sea rolled in the background.	Μια ήρεμη θάλασσα κύλησε στο βάθος.
The Constitution is a document that defines the laws of a country.	Το Σύνταγμα είναι ένα έγγραφο που ορίζει τους νόμους μιας χώρας.
Prepare the rice in advance.	Προετοιμάστε το ρύζι εκ των προτέρων.
It is too old for the program.	Είναι πολύ παλιά για το πρόγραμμα.
A smart businessman, he eventually became rich.	Ένας έξυπνος επιχειρηματίας, έγινε τελικά πλούσιος.
Many families choose to eat in complete peace.	Πολλές οικογένειες επιλέγουν να φάνε σε απόλυτη ησυχία.
Successfully crossed the finish line.	Πέρασε με επιτυχία τη γραμμή του τερματισμού.
I'm used to working late at night.	Έχω συνηθίσει να δουλεύω αργά το βράδυ.
There are hundreds of public administrations.	Υπάρχουν εκατοντάδες δημόσιες διοικήσεις.
A subway train was running towards him.	Ένα τρένο του μετρό έτρεχε προς το μέρος του.
They can not reach the stream without the boat.	Δεν μπορούν να φτάσουν στο ρέμα χωρίς το σκάφος.
The thin, fragrant clouds moved slowly in the sky.	Τα λεπτά, μυρωδάτα σύννεφα κινούνταν αργά στον ουρανό.
So he took his dog with him.	Πήρε λοιπόν τον σκύλο του μαζί του.
They stopped resting under a tree.	Σταμάτησαν να ξεκουραστούν κάτω από ένα δέντρο.
They transported the injured to the emergency pod.	Μετέφεραν τον τραυματία στο λοβό έκτακτης ανάγκης.
The thief stole thousands of dollars from a wealthy family.	Ο κλέφτης έκλεψε πολλές χιλιάδες δολάρια από μια πλούσια οικογένεια.
An empty glass was standing on the windowsill.	Ένα άδειο ποτήρι στεκόταν στο περβάζι.
The probability is zero.	Η πιθανότητα είναι μηδέν.
A country with golden opportunities.	Μια χώρα με χρυσές ευκαιρίες.
Boiled tea has a stronger taste.	Το βρασμένο τσάι έχει πιο δυνατή γεύση.
English is taught in primary and secondary schools.	Τα αγγλικά διδάσκονται σε σχολεία πρωτοβάθμιας και δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης.
Beware of pickpockets in this area.	Προσοχή στους πορτοφολάδες σε αυτόν τον τομέα.
The music director helped with the choreography.	Ο μουσικός διευθυντής βοήθησε στη χορογραφία.
Students often copied their notebooks.	Οι μαθητές συχνά αντέγραφαν τα τετράδιά τους.
The fans placed their bets.	Οι οπαδοί έβαλαν τα στοιχήματά τους.
The marks on the corpse showed severe torture.	Τα σημάδια στο πτώμα έδειχναν βαριά βασανιστήρια.
The intersection is clearly visible.	Η διασταύρωση είναι ευδιάκριτη σήμανση.
Many buildings were destroyed.	Πολλά κτίρια καταστράφηκαν.
He told a fascinating story.	Είπε μια συναρπαστική ιστορία.
He got angry.	Θύμωσε.
Please keep your door locked.	Παρακαλώ κρατήστε την πόρτα σας κλειδωμένη.
Survival was better among the people in the big cities.	Η επιβίωση ήταν καλύτερη μεταξύ των ανθρώπων στις μεγάλες πόλεις.
An abundance of cereals has led to a sharp drop in agricultural prices.	Μια πληθώρα σιτηρών οδήγησε τις τιμές των γεωργικών προϊόντων σε κατακόρυφη πτώση.
He refused to apologize.	Αρνήθηκε να ζητήσει συγγνώμη.
Former model, posed for photographers.	Πρώην μοντέλο, πόζαρε στους φωτογράφους.
Fish stocks are severely depleted today.	Τα αποθέματα ιχθύων έχουν εξαντληθεί σοβαρά σήμερα.
He had an unpleasant surprise when he returned home.	Συνάντησε μια δυσάρεστη έκπληξη όταν επέστρεφε στο σπίτι.
This new machine revolutionized the industry.	Αυτό το νέο μηχάνημα έφερε επανάσταση στη βιομηχανία.
Cows are the best source of milk.	Οι αγελάδες είναι η καλύτερη πηγή γάλακτος.
He asked to be remembered by his family and friends.	Ζήτησε να θυμούνται την οικογένεια και τους φίλους του.
The plural noun requires the plural index.	Το ουσιαστικό του πληθυντικού απαιτεί τον δείκτη πληθυντικού.
Scientists are developing robots to treat depression.	Οι επιστήμονες αναπτύσσουν ρομπότ για τη θεραπεία της κατάθλιψης.
Gently, smooth the stray curls.	Ήπια, λειάνισε τις αδέσποτες μπούκλες.
You take so much for granted.	Θεωρείς τόσα πολλά ως δεδομένα.
Finally, she sighed deeply, feeling absolutely happy.	Τελικά, αναστέναξε έναν βαθύ αναστεναγμό, νιώθοντας απόλυτα χαρούμενη.
They escaped injury.	Γλίτωσαν τον τραυματισμό.
He made only one statement.	Έκανε μόνο μια δήλωση.
He ate hungry, stopping only to swallow bottled water.	Έτρωγε πεινασμένος, σταματούσε μόνο για να καταπιεί εμφιαλωμένο νερό.
No one spoke and the earth sank into silence.	Κανείς δεν μίλησε και η γη βυθίστηκε στη σιωπή.
We have the usual movement.	Έχουμε τη συνηθισμένη κίνηση.
The cells are invisible to the naked eye.	Τα κύτταρα είναι αόρατα με γυμνό μάτι.
Some experts believe that the problem stems from poverty.	Ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι το πρόβλημα πηγάζει από τη φτώχεια.
All three of them took off laughing.	Απογειώθηκαν και οι τρεις τους γελώντας.
By the way, he said goodbye to her.	Περαστικά, την αποχαιρέτησε.
Slightly derived from organic crops, this milk is extremely pure.	Ελαφρώς προερχόμενο από βιολογικές καλλιέργειες, αυτό το γάλα είναι εξαιρετικά αγνό.
She drank her espresso as the baby stirred.	Ήπιε τον εσπρέσο της καθώς το μωρό ανακατευόταν.
Suddenly, he heard the cell door open.	Ξαφνικά, άκουσε την πόρτα του κελιού να ανοίγει.
They were looking for an honest man.	Έψαχναν για έναν τίμιο άνθρωπο.
They incorporated discreet sound effects into the work.	Ενσωμάτωσαν διακριτικά ηχητικά εφέ στο έργο.
You had to see his face.	Έπρεπε να δεις το πρόσωπό του.
Only forty meters separate you from here to there.	Μόνο σαράντα μέτρα σε χωρίζουν από εδώ ως εκεί.
I prepared a small bag.	Ετοίμασα μια μικρή τσάντα.
Exercise helps relieve stress.	Η άσκηση βοηθά στην ανακούφιση από το άγχος.
He fell to the ground, holding his chest.	Έπεσε στο έδαφος, κρατώντας το στήθος του.
The shopping street was ancient.	Ο εμπορικός δρόμος ήταν αρχαίος.
Railroads cross oceans and mountains to connect distant places.	Οι σιδηροδρομικές γραμμές διασχίζουν ωκεανούς και βουνά για να συνδέσουν μακρινά μέρη.
Lives continue to have meaning.	Οι ζωές συνεχίζουν να έχουν νόημα.
She refuses to discuss her feelings.	Αρνείται να συζητήσει τα συναισθήματά της.
Say a sentence using only pronouns.	Πείτε μια πρόταση χρησιμοποιώντας μόνο αντωνυμίες.
My house is right in the center of town.	Το σπίτι μου είναι ακριβώς στο κέντρο της πόλης.
The first bus was as big as a house.	Το πρώτο πούλμαν ήταν μεγάλο όσο ένα σπίτι.
But he claims he "has no regrets."	Όμως ισχυρίζεται ότι «δεν έχει μετανιώσει».
However, the studies did not conclude.	Ωστόσο, οι μελέτες δεν κατέληξαν στο συμπέρασμα.
The woman worked at the local fire station.	Η γυναίκα εργαζόταν στον τοπικό πυροσβεστικό σταθμό.
What is the source of the water?	Ποια είναι η πηγή του νερού;
They often criticize politicians and judges.	Συχνά επικρίνουν πολιτικούς και δικαστές.
I took off my pants.	Κατέβασα το παντελόνι μου.
Studies show that.	Μελέτες δείχνουν ότι.
There was an unusually large number of births last year.	Υπήρξε ένας ασυνήθιστα μεγάλος αριθμός γεννήσεων πέρυσι.
Its population plummeted after the civil war.	Ο πληθυσμός της μειώθηκε κατακόρυφα μετά τον εμφύλιο πόλεμο.
The corpses had severe burns.	Τα πτώματα είχαν σοβαρά εγκαύματα.
Trains became more popular when they were electrified.	Τα τρένα έγιναν πιο δημοφιλή όταν ηλεκτροδοτήθηκαν.
The basket is full of oranges.	Το καλάθι είναι γεμάτο με πορτοκάλια.
They are admired for their smooth prose.	Θαυμάζονται για την ομαλή πεζογραφία τους.
The bodega is close by.	Το bodega είναι κοντά.
This course is taught from a sociological point of view.	Το μάθημα αυτό διδάσκεται από κοινωνιολογική άποψη.
No hand moved as the soldiers parted.	Κανένα χέρι δεν κουνήθηκε καθώς οι στρατιώτες χώρισαν.
So many different types of tea.	Τόσα πολλά διαφορετικά είδη τσαγιού.
The journey takes an hour and a half.	Το ταξίδι διαρκεί μιάμιση ώρα.
They wanted to leave the country.	Ήθελαν να φύγουν από τη χώρα.
This movie was one of the most memorable movies of all time.	Αυτή η ταινία ήταν μια από τις πιο αξέχαστες ταινίες όλων των εποχών.
Some writers use mathematics to describe the physical world.	Μερικοί συγγραφείς χρησιμοποιούν μαθηματικά για να περιγράψουν τον φυσικό κόσμο.
A cemetery surrounded by houses.	Ένα νεκροταφείο που περιβάλλεται από σπίτια.
We must act to prevent market saturation.	Πρέπει να δράσουμε για να αποτρέψουμε τον κορεσμό των αγορών.
The students had plenty of space.	Οι μαθητές είχαν άφθονο χώρο.
Get our suitcases off the train.	Πάρτε τις βαλίτσες μας από το τρένο.
Many species are endangered.	Πολλά είδη κινδυνεύουν.
Your great aunt died last year.	Η μεγάλη θεία σου πέθανε πέρυσι.
Farmers planted seeds that had been infected with pesticides.	Οι αγρότες φύτεψαν σπόρους που είχαν μολυνθεί από φυτοφάρμακα.
The eggs hatch within a week.	Τα αυγά εκκολάπτονται μέσα σε μια εβδομάδα.
During the winter, it snowed every day.	Κατά τη διάρκεια του χειμώνα, χιόνιζε κάθε μέρα.
The process required hard work and sacrifice.	Η διαδικασία απαιτούσε σκληρή δουλειά και θυσίες.
The seat was the lowest in the house.	Το κάθισμα ήταν το χαμηλότερο στο σπίτι.
Horses and carts are the only means of transportation available.	Τα άλογα και τα κάρα είναι τα μόνα διαθέσιμα μέσα μεταφοράς.
Why are there so many different types of tea?	Γιατί υπάρχουν τόσα πολλά διαφορετικά είδη τσαγιού;
A trail of mud was driving home.	Ένα ίχνος λάσπης οδηγούσε στο σπίτι.
The factory burned down last month.	Το εργοστάσιο κάηκε τον περασμένο μήνα.
A package of hamburger meat was closed.	Ένα πακέτο με κρέας χάμπουργκερ ήταν κλειστό.
He usually wears a veil.	Συνήθως φοράει πέπλο.
Corrosion is a major problem in dry areas.	Η διάβρωση είναι ένα σημαντικό πρόβλημα στις ξηρές περιοχές.
This area is a paradise for hikers.	Αυτή η περιοχή είναι ένας παράδεισος για πεζοπόρους.
The accident could have been avoided.	Το ατύχημα θα μπορούσε να είχε αποφευχθεί.
So the wise old woman counted three coins.	Έτσι, η σοφή γριά μέτρησε τρία νομίσματα.
The winds continued for several days.	Οι άνεμοι συνεχίστηκαν για αρκετές μέρες.
Helped him paint the deck.	Τον βοήθησε να βάψει την τράπουλα.
It upset her.	Την στεναχώρησε.
The children were scared.	Τα παιδιά τρόμαξαν.
The hurricane was accompanied by stormy winds, rains and tides.	Ο τυφώνας συνοδεύτηκε από θυελλώδεις ανέμους, βροχές και παλίρροιες.
Do nothing, my friends, and we must suffer the consequences.	Μην κάνετε τίποτα, φίλοι μου, και πρέπει να υποστούμε τις συνέπειες.
This is the coolest time of the year.	Αυτή είναι η πιο δροσερή εποχή του χρόνου.
Sila carefully stacked the bread.	Η Σάιλα στοίβαξε προσεκτικά το ψωμί.
The fox was very impressed with the hound.	Η αλεπού εντυπωσιάστηκε πολύ με τον κυνηγετικό σκύλο.
During the harvest, the fields are very busy.	Κατά τη διάρκεια της συγκομιδής, τα χωράφια είναι πολύ απασχολημένα.
A construction site is a dangerous place.	Ένα εργοτάξιο είναι ένα επικίνδυνο μέρος.
There are many religious sites in this city.	Υπάρχουν πολλοί θρησκευτικοί χώροι σε αυτή την πόλη.
The birds began to sing at dawn.	Τα πουλιά άρχισαν να τραγουδούν την αυγή.
Both children raise money for science.	Και τα δύο παιδιά μαζεύουν χρήματα για την επιστήμη.
The combination of charisma and honesty is an attractive combination.	Ο συνδυασμός χαρίσματος και ειλικρίνειας είναι ένας ελκυστικός συνδυασμός.
He had read all the instruction manuals.	Είχε διαβάσει όλα τα εγχειρίδια οδηγιών.
Some obeyed the directive.	Κάποιοι υπάκουσαν στην οδηγία.
The rich became even richer.	Οι πλούσιοι έγιναν ακόμα πιο πλούσιοι.
He approached the office slowly.	Πλησίασε αργά το γραφείο.
The pig farm was attacked by dogs.	Το χοιροτροφείο δέχτηκε επίθεση από σκυλιά.
Speeches usually refer to certain historical issues.	Οι ομιλίες συνήθως κάνουν αναφορά σε ορισμένα ιστορικά θέματα.
She danced awkwardly.	Χόρεψε αμήχανα.
Turn the flour into a bowl.	Γυρίστε το αλεύρι σε ένα μπολ.
The accident was caused by a careless driver.	Το ατύχημα προκλήθηκε από απρόσεκτο οδηγό.
They locked the door and chained it tightly.	Κλείδωσαν την πόρτα και την αλυσόδεσαν σφιχτά.
Once empowered, our small businesses will skyrocket.	Μόλις ενδυναμωθούν, οι μικρές μας επιχειρήσεις θα εκτιναχθούν στα ύψη.
Orange juice is rich in vitamin C.	Ο χυμός πορτοκαλιού είναι πλούσιος σε βιταμίνη C.
The turnout was much higher than expected.	Η προσέλευση ήταν πολύ μεγαλύτερη από την αναμενόμενη.
The air was crystal clear.	Ο αέρας ήταν πεντακάθαρος.
Wait, now is the time to leave.	Περίμενε, τώρα είναι ώρα να φύγουμε.
No taxes are paid to the central government.	Δεν καταβάλλονται φόροι στην κεντρική κυβέρνηση.
The four brothers had a boat.	Τα τέσσερα αδέρφια είχαν μια βάρκα.
The kitten got a lot of drink from the plant.	Το γατάκι πήρε ένα πολύ ποτό από το φυτό.
As crazy as it sounds, the diet has worked wonders.	Όσο τρελό κι αν ακούγεται, η δίαιτα έφερε θαυματουργά αποτελέσματα.
The face of a man crammed with terror.	Το πρόσωπο ενός άντρα στριμωγμένο από τον τρόμο.
The boy parked the car in the garage.	Το αγόρι πάρκαρε το αυτοκίνητο στο γκαράζ.
His business went down fast.	Η επιχείρησή του κατέβηκε γρήγορα.
The beer was very light.	Η μπύρα ήταν πολύ ελαφριά.
They saw tumors that had been removed under a microscope.	Είδαν όγκους που είχαν αφαιρεθεί στο μικροσκόπιο.
I'm not a big fan of baseball, really.	Δεν είμαι πολύ φαν του μπέιζμπολ, πραγματικά.
The city is looking forward to its upcoming international festival.	Η πόλη ανυπομονεί για το επερχόμενο διεθνές φεστιβάλ της.
Only a creator could create the universe.	Μόνο ένας δημιουργός θα μπορούσε να δημιουργήσει το σύμπαν.
His valium was gone.	Τα βαλιούμ του είχαν φύγει.
He is the youngest of all relatives.	Είναι ο νεότερος όλων των συγγενών.
It is easy to find new words in the dictionary.	Είναι εύκολο να βρείτε νέες λέξεις στο λεξικό.
The area has a lot of rainfall.	Η περιοχή έχει πολλές βροχοπτώσεις.
We drilled deep into the heart of the mountain.	Τρυπήσαμε βαθιά στην καρδιά του βουνού.
The mixture is cloudy.	Το μείγμα είναι θολό.
Our thieves stole all our money.	Οι κλέφτες μας έκλεψαν όλα τα λεφτά.
Some species are disappearing.	Μερικά είδη εξαφανίζονται.
The phone rings often today.	Το τηλέφωνο χτυπάει συχνά σήμερα.
It is important to recycle bins and bottles.	Είναι σημαντικό να ανακυκλώνετε δοχεία και μπουκάλια.
Farmers lost their jobs when the factory closed.	Οι αγρότες έχασαν τη δουλειά τους όταν έκλεισε το εργοστάσιο.
Travelers are expected to increase bicycle use.	Οι μετακινούμενοι αναμένεται να αυξήσουν τη χρήση ποδηλάτων.
I told him to stop rap.	Του είπα να σταματήσει το ραπ.
He ordered me to stay.	Με διέταξε να μείνω.
This graph is slightly misleading.	Αυτό το γράφημα είναι ελαφρώς παραπλανητικό.
The beaver was ecstatic.	Ο κάστορας ήταν εκστασιασμένος.
Hot sulfuric acid was once used to clean coins.	Το ζεστό θειικό οξύ χρησιμοποιήθηκε κάποτε για τον καθαρισμό των νομισμάτων.
The villagers were collecting firewood.	Οι χωρικοί μάζευαν καυσόξυλα.
Carefully remove the stone.	Αφαιρέστε προσεκτικά την πέτρα.
Scientists are doing national service.	Οι επιστήμονες κάνουν εθνική υπηρεσία.
The teacher hurriedly gathered his notes.	Ο καθηγητής συγκέντρωσε βιαστικά τις σημειώσεις του.
This knowledge destroys our moral fiber.	Αυτή η γνώση καταστρέφει την ηθική μας ίνα.
A convenient form of public transport.	Μια βολική μορφή δημόσιας συγκοινωνίας.
They left the country, unable to tolerate the uprising.	Έφυγαν από τη χώρα, μη μπορώντας να ανεχθούν την εξέγερση.
The letters were large and legible.	Τα γράμματα ήταν μεγάλα και ευανάγνωστα.
Tourists are attracted by the natural beauty of the area.	Οι τουρίστες προσελκύονται από τη φυσική ομορφιά της περιοχής.
The fields near the city are used for growing vegetables.	Τα χωράφια κοντά στην πόλη χρησιμοποιούνται για την καλλιέργεια λαχανικών.
The data show that levels of air pollution are increasing.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι τα επίπεδα ατμοσφαιρικής ρύπανσης αυξάνονται.
A handful of wild berries stuck to his leg.	Μια χούφτα άγρια ​​μούρα κόλλησαν στο πόδι του.
The dictator's tasters were on guard at all times.	Οι γευσιγνώστες του δικτάτορα φρουρούνταν ανά πάσα στιγμή.
The band performed a popular cover.	Το συγκρότημα ερμήνευσε μια δημοφιλή διασκευή.
An essential element of all great novels.	Απαραίτητο στοιχείο όλων των μεγάλων μυθιστορημάτων.
People were dying en masse from diseases.	Οι άνθρωποι πέθαιναν μαζικά από ασθένειες.
The accident happened at the local depot.	Το δυστύχημα συνέβη στο τοπικό αμαξοστάσιο.
The lures of wealth, of course, helped him to become corrupt.	Τα δέλεαρ του πλούτου, φυσικά, τον βοήθησαν να διαφθείρεται.
Follow in the footsteps of their ancestors.	Ακολουθούν τα βήματα των προγόνων τους.
He calmly answered all his questions.	Απάντησε ήρεμα σε όλες τις ερωτήσεις του.
The duo was found dead.	Το δίδυμο βρέθηκε νεκρό.
Farmers there experimented with new crops.	Οι αγρότες εκεί πειραματίστηκαν με νέες καλλιέργειες.
Trees grow more slowly where there is less moisture.	Τα δέντρα αναπτύσσονται πιο αργά όπου υπάρχει λιγότερη υγρασία.
The population of the nation is very young.	Ο πληθυσμός του έθνους είναι πολύ νέος.
She was wearing a black or gray dress.	Φορούσε ένα μαύρο ή γκρι φόρεμα.
Some chickens escaped from their cage.	Κάποια κοτόπουλα δραπέτευσαν από το κλουβί τους.
The river flows gently towards the sea.	Το ποτάμι ρέει απαλά προς τη θάλασσα.
I will call you tomorrow.	Θα σου τηλεφωνήσω αύριο.
The landmark was the building of the capital.	Το ορόσημο ήταν το κτίριο της πρωτεύουσας.
A growing company had a new round of layoffs.	Μια αναπτυσσόμενη εταιρεία είχε νέο γύρο απολύσεων.
The pregnancy ended in tragedy.	Η εγκυμοσύνη κατέληξε σε τραγωδία.
The number of foreign travelers has decreased this year.	Ο αριθμός των ξένων ταξιδιωτών μειώθηκε φέτος.
The roof featured a painted scene from mythology.	Η οροφή παρουσίαζε μια ζωγραφισμένη σκηνή από τη μυθολογία.
My dermatologist put some moisturizer on my face.	Ο δερματολόγος μου έβαλε λίγη ενυδατική κρέμα στο πρόσωπο.
The old man lifts the child with tenderness.	Ο γέρος σηκώνει το παιδί με τρυφερότητα.
The lovebirds nested on the first floor.	Στον πρώτο όροφο φώλιασαν τα ερωτοπούλια.
Some snakes escape danger by hiding in their burrows.	Μερικά φίδια ξεφεύγουν από τον κίνδυνο κρύβονται στα λαγούμια τους.
A fountain stood in the middle.	Ένα σιντριβάνι στεκόταν στη μέση.
The sheriff interrogated the suspect for several hours.	Ο σερίφης ανέκρινε τον ύποπτο για αρκετές ώρες.
A dense tree stands in the middle of the field.	Ένα πυκνό δέντρο στέκεται στη μέση του χωραφιού.
Birds fly in the sky.	Τα πουλιά πετούν στον ουρανό.
Supervision teams monitor employees.	Οι εποπτικές ομάδες παρακολουθούν τους εργαζόμενους.
Some birds build their nests in trees.	Μερικά πουλιά χτίζουν τις φωλιές τους στα δέντρα.
The prince studied hard and won the title of prince.	Ο πρίγκιπας σπούδασε σκληρά και κέρδισε τον τίτλο του πρίγκιπα.
She took out her smartphone and took a photo.	Έβγαλε το smartphone της και τράβηξε μια φωτογραφία.
The hero broke the lines of the enemy.	Ο ήρωας έσπασε τις γραμμές του εχθρού.
Her blue eyes were a soft, cloudy blue.	Τα μπλε μάτια της ήταν ένα απαλό, θολό μπλε.
People moved away from the road in heaps.	Ο κόσμος απομακρύνθηκε από το δρόμο σωρεία.
As a result, they chose to abandon the search.	Ως αποτέλεσμα, επέλεξαν να εγκαταλείψουν την αναζήτηση.
I shouted at him to shut up.	Του φώναξα να σωπάσει.
We have to walk slowly over the bridge now.	Πρέπει να περπατήσουμε αργά πάνω από τη γέφυρα τώρα.
If the group is small, it can attract more tourism.	Εάν η ομάδα είναι μικρή, μπορεί να προσελκύσει περισσότερο τουρισμό.
The company belongs to a corrupt dictator.	Η εταιρεία ανήκει σε έναν διεφθαρμένο δικτάτορα.
They needed a new teacher.	Χρειάζονταν νέο δάσκαλο.
The homeowner found a valuable trinket in the attic.	Ο ιδιοκτήτης του σπιτιού βρήκε ένα πολύτιμο μπιχλιμπίδι στη σοφίτα.
It is a period of deep mourning.	Είναι περίοδος βαθύ πένθους.
It is important to have a competent teacher.	Είναι σημαντικό να έχεις έναν ικανό δάσκαλο.
Give him a stamp.	Δώστε του μια σφραγίδα.
He was a very successful man.	Υπήρξε ένας πολύ επιτυχημένος άνθρωπος.
He is waiting with difficulty.	Με δυσκολία περιμένει.
Add the apple, stirring gently.	Ρίξτε το μήλο, ανακατεύοντας απαλά το μείγμα.
Always so gently, she touched her cheek.	Πάντα τόσο απαλά, άγγιξε το μάγουλό της.
The prime minister spoke to the nation.	Ο πρωθυπουργός μίλησε στο έθνος.
You should do this early in the day.	Θα πρέπει να το κάνετε αυτό νωρίς την ημέρα.
This city can be cosmopolitan.	Αυτή η πόλη μπορεί να είναι κοσμοπολίτικη.
When they reached the shore, they unloaded the boat.	Όταν έφτασαν στην ακτή, ξεφόρτωσαν τη βάρκα.
Tm hungry.	Tm πεινασμένος.
It is located right on the border.	Βρίσκεται ακριβώς στα σύνορα.
We can test the efficiency limits of the mill.	Μπορούμε να δοκιμάσουμε τα όρια της απόδοσης του μύλου.
Why were you looking at that cow?	Γιατί κοιτούσες εκείνη την αγελάδα;
The plane swayed suddenly.	Το αεροπλάνο ταλαντεύτηκε ξαφνικά.
He was happy to escape.	Ήταν χαρούμενος που δραπέτευσε.
Antennas have been used for communication for a long time.	Οι κεραίες χρησιμοποιούνται εδώ και πολύ καιρό για επικοινωνία.
Organic fruits are very expensive.	Τα βιολογικά φρούτα είναι πολύ ακριβά.
Have a picnic with three of your classmates.	Ελάτε σε ένα πικνίκ τρεις από τους συμμαθητές σας.
The zoo is surrounded by tall trees.	Ο ζωολογικός κήπος περιβάλλεται από ψηλά δέντρα.
The atmosphere was often tense.	Η ατμόσφαιρα ήταν συχνά τεταμένη.
It can lift heavy weights with ease.	Μπορεί να σηκώσει μεγάλα βάρη με ευκολία.
There is a lack of housing.	Υπάρχει έλλειψη στέγης.
Their lips parted in surprise.	Τα χείλη τους άνοιξαν από έκπληξη.
The discount was over.	Η έκπτωση είχε λήξει.
He was short-sighted	Είχε κοντόθυμο
The lighthouse has a light that shines towards the sea.	Ο φάρος έχει ένα φως που λάμπει προς τη θάλασσα.
She was watching him closely.	Τον παρακολουθούσε προσεκτικά.
In contrast, solar energy does not emit greenhouse gases.	Αντίθετα, η ηλιακή ενέργεια δεν παράγει εκπομπές αερίων του θερμοκηπίου.
The baby was crawling on the floor.	Το μωρό σέρνονταν στο πάτωμα.
Some storms hit without warning.	Μερικές καταιγίδες έπληξαν χωρίς προειδοποίηση.
The soldier staggering, wounded, from the trench.	Ο στρατιώτης τρεκλίζοντας, τραυματίας, από το χαράκωμα.
Most pharmacists are honest professionals.	Οι περισσότεροι φαρμακοποιοί είναι ειλικρινείς επαγγελματίες.
John insisted that it was pointless to fight him.	Ο Τζον επέμεινε ότι ήταν άσκοπο να παλέψεις εναντίον του.
The beach was covered with coconuts.	Η παραλία ήταν καλυμμένη με καρύδες.
A dark shadow passed over the house.	Μια σκοτεινή σκιά πέρασε πάνω από το σπίτι.
The party candidate was elected.	Ο υποψήφιος του κόμματος εξελέγη.
The villagers were left untouched by the plague.	Οι χωρικοί έμειναν ανέγγιχτοι από την πανούκλα.
They visited the famous temple.	Επισκέφτηκαν τον περίφημο ναό.
Tourists often arrive at the city airport.	Οι τουρίστες φτάνουν συχνά στο αεροδρόμιο της πόλης.
The secret police were watching everything.	Η μυστική αστυνομία παρακολουθούσε τα πάντα.
In other respects, the theory seems correct.	Από άλλες απόψεις, η θεωρία φαίνεται σωστή.
He did some quick experiments.	Έκανε μερικά γρήγορα πειράματα.
The tall building was located by the pool.	Το ψηλό κτίριο βρισκόταν δίπλα στην πισίνα.
The head was hit with a huge rock.	Το κεφάλι χτυπήθηκε με έναν τεράστιο βράχο.
The children are noisy.	Τα παιδιά είναι θορυβώδη.
The detective found the key in the mailbox.	Ο ντετέκτιβ βρήκε το κλειδί στο γραμματοκιβώτιο.
Water is very corrosive.	Το νερό είναι πολύ διαβρωτικό.
The arches of the tower were painted with intricate designs.	Οι καμάρες του πύργου ήταν ζωγραφισμένες με περίπλοκα σχέδια.
These animals live in all parts of the world.	Αυτά τα ζώα ζουν σε όλα τα μέρη του κόσμου.
The minimum entry age is five.	Η ελάχιστη ηλικία εισόδου είναι πέντε.
The quality of her teaching has improved.	Η ποιότητα της διδασκαλίας της έχει βελτιωθεί.
Both have about the same weight.	Και τα δύο έχουν περίπου το ίδιο βάρος.
Police searched for any information they could find.	Η αστυνομία έψαξε για τυχόν στοιχεία που μπορούσε να ανακαλύψει.
A deep and secret silence reigned throughout the house.	Μια βαθιά και μυστική σιωπή βασίλευε σε όλο το σπίτι.
Arrived late today.	Έφτασε αργά σήμερα.
We will try again next week.	Θα προσπαθήσουμε ξανά την επόμενη εβδομάδα.
I must of course express my appreciation to you.	Πρέπει φυσικά να σας εκφράσω την εκτίμησή μου.
You need to eat a varied diet.	Θα πρέπει να τρώτε μια ποικίλη διατροφή.
The flowers were bright, the smells strong.	Τα λουλούδια ήταν λαμπερά, οι μυρωδιές έντονες.
He looked at the girl from top to toenails.	Κοίταξε το κορίτσι από την κορυφή ως τα νύχια.
You can use the pan to cook.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το τηγάνι για να μαγειρέψετε.
Farmers' crops were destroyed.	Οι καλλιέργειες των αγροτών καταστράφηκαν.
The amoeba divides like a cell.	Η αμοιβάδα διαιρείται σαν κύτταρο.
The king opened the court in public debate.	Ο βασιλιάς άνοιξε την αυλή σε δημόσιο διάλογο.
This church was built centuries ago.	Αυτή η εκκλησία χτίστηκε πριν από αιώνες.
Ponderosa pines are located in the mountains.	Τα πεύκα Ponderosa βρίσκονται στα βουνά.
The schedule of the ship is irregular.	Το πρόγραμμα του πλοίου είναι ακανόνιστο.
He often forgets things.	Συχνά ξεχνά πράγματα.
The little boy ran home.	Το αγοράκι έτρεξε σπίτι.
He tastes the food and decides it is delicious.	Δοκιμάζει το φαγητό και αποφασίζει ότι είναι νόστιμο.
The tide recedes every afternoon.	Η παλίρροια υποχωρεί κάθε απόγευμα.
His goal was fair.	Ο στόχος του ήταν δίκαιος.
He sold cosmetics.	Πουλούσε καλλυντικά.
The cat sat next to the tree, staring intently.	Η γάτα κάθισε δίπλα στο δέντρο, κοιτάζοντας έντονα.
Many students enjoy playing video games.	Σε πολλούς μαθητές αρέσει να παίζουν βιντεοπαιχνίδια.
Less rain fell than normal.	Λιγότερη βροχή έπεσε από το κανονικό.
The books sold well.	Τα βιβλία πουλήθηκαν καλά.
The monkeys were collecting black grapes in treasures.	Οι μαϊμούδες μάζευαν μαύρα σταφύλια σε θησαυρούς.
The priests said to the king.	Είπαν οι ιερείς στον βασιλιά.
Michelle works with children.	Η Μισέλ εργάζεται με παιδιά.
This patch is torn.	Αυτό το έμπλαστρο έχει σχιστεί.
The fingers trembled from the cold.	Τα δάχτυλα έτρεμαν από το κρύο.
The car park is full during peak hours.	Ο χώρος στάθμευσης είναι γεμάτος τις ώρες αιχμής.
Keep your feet out of the pool.	Κρατήστε τα πόδια σας έξω από την πισίνα.
Alcohol consumption has decreased in recent years.	Η κατανάλωση αλκοόλ έχει μειωθεί τα τελευταία χρόνια.
New technology allows many employees to sit at their desks.	Η νέα τεχνολογία επιτρέπει σε πολλούς εργαζόμενους να κάθονται στα θρανία τους.
The school bus picked up the two boys.	Το σχολικό λεωφορείο παρέλαβε τα δύο αγόρια.
Police fired tear gas.	Η αστυνομία εκτόξευσε δακρυγόνα.
This is the final draft of the report.	Αυτό είναι το τελικό προσχέδιο της έκθεσης.
They live in the mountainous country.	Ζουν στην ορεινή χώρα.
The plaintiff's argument was easily refuted.	Το επιχείρημα του ενάγοντος διαψεύστηκε εύκολα.
There are two cups in a kilo.	Υπάρχουν δύο φλιτζάνια σε ένα κιλό.
After the release, the birds returned to the fallen tree.	Μετά την απελευθέρωση, τα πουλιά επέστρεψαν στο πεσμένο δέντρο.
Snakes are also common in the area.	Τα φίδια είναι επίσης κοινά στην περιοχή.
I made the pasta myself.	Τα ζυμαρικά τα έφτιαξα μόνος μου.
Insatiable flames burned the old buildings.	Αχόρταγες φλόγες κατέκαψαν τα παλιά κτίρια.
Enter your name and address here.	Γράψτε το όνομα και τη διεύθυνσή σας εδώ.
At night, the illuminated pagoda shone.	Τη νύχτα, η φωτισμένη παγόδα έλαμψε.
He asked the cat to marry him.	Ζήτησε από τη γάτα να τον παντρευτεί.
Green plants need both carbon dioxide and sunlight.	Τα πράσινα φυτά χρειάζονται τόσο διοξείδιο του άνθρακα όσο και ηλιακό φως.
The men stood around and chatted happily.	Οι άντρες στέκονταν τριγύρω και κουβέντιαζαν χαρούμενα.
A certain amount of noise can be expected.	Μπορεί να αναμένεται ένα ορισμένο ποσό θορύβου.
He sat down to smoke a cigar.	Κάθισε να καπνίσει ένα πούρο.
Cool the milk quickly.	Ψύξτε γρήγορα το γάλα.
The old woman was patiently waiting for her son to return.	Η ηλικιωμένη περίμενε υπομονετικά τον γιο της να επιστρέψει.
Their discussions were intense.	Οι συζητήσεις τους ήταν έντονες.
The nurse gave the woman a sedative.	Η νοσοκόμα έδωσε στη γυναίκα ένα ηρεμιστικό.
Automation can reduce unemployment.	Ο αυτοματισμός μπορεί να μειώσει την ανεργία.
The government infrastructure is in such a bad state.	Οι υποδομές της κυβέρνησης είναι σε τόσο κακή κατάσταση.
So he tried to limit the number of soldiers.	Προσπάθησε λοιπόν να περιορίσει τον αριθμό των στρατιωτών.
It smelled sharp.	Μύρισε απότομα.
Pour the lemonade over the ice cubes.	Ρίξτε τη λεμονάδα πάνω από τα παγάκια.
She played with her hair, her eyes never met hers.	Έπαιζε με τα μαλλιά της, τα μάτια της δεν συναντούσαν ποτέ τα δικά της.
Their eye color ranges from brown to green.	Το χρώμα των ματιών τους κυμαίνεται από καφέ έως πράσινο.
The witch tried to persuade the gullible woman.	Η μάγισσα προσπάθησε να μεταπείσει την ευκολόπιστη γυναίκα.
Another recession is inevitable.	Μια άλλη ύφεση είναι αναπόφευκτη.
The statue fell, shattered into many pieces.	Το άγαλμα έπεσε, θρυμματίστηκε σε πολλά κομμάτια.
Keep the crust in the refrigerator.	Διατηρούμε την κρούστα στο ψυγείο.
Rising inflation will continue to plague the poor.	Ο αυξανόμενος πληθωρισμός θα συνεχίσει να πλήττει τους φτωχούς.
The genius of a language lies in its syntax.	Η μεγαλοφυΐα μιας γλώσσας βρίσκεται στη σύνταξή της.
Our experts advise caution.	Οι ειδικοί μας συμβουλεύουν προσοχή.
She loved her job.	Λάτρευε τη δουλειά της.
Promises were made, but not kept.	Υποσχέσεις δόθηκαν, αλλά δεν τηρήθηκαν.
The public does not trust politicians.	Το κοινό δεν εμπιστεύεται τους πολιτικούς.
The boy enjoys his favorite toy.	Το αγόρι απολαμβάνει το αγαπημένο του παιχνίδι.
A form of pollution.	Μια μορφή ρύπανσης.
Remember to turn off the steamer.	Θυμηθείτε να απενεργοποιήσετε το ατμόπλοιο.
Some of these people are allies of the regime.	Μερικοί από αυτούς τους ανθρώπους είναι σύμμαχοι του καθεστώτος.
Lend us your car.	Δανείστε μας το αυτοκίνητό σας.
The nouns of the singular are often singular.	Τα ουσιαστικά του ενικού είναι συχνά ενικά.
Our population is growing at an alarming rate.	Ο πληθυσμός μας αυξάνεται με ανησυχητικό ρυθμό.
Any representative democracy will work.	Οποιαδήποτε αντιπροσωπευτική δημοκρατία θα λειτουργήσει.
First, you will need three eggs.	Πρώτα, θα χρειαστείτε τρία αυγά.
Scouts and guides are the most common	Οι πρόσκοποι και οι οδηγοί είναι οι πιο συνηθισμένοι
Sometimes used to kill bacteria.	Μερικές φορές χρησιμοποιείται για να σκοτώσει βακτήρια.
Two million people will be affected.	Δύο εκατομμύρια άνθρωποι θα επηρεαστούν.
The river widens as we approach the shore.	Το ποτάμι πλαταίνει όσο πλησιάζουμε στην ακτή.
The poet tried to adapt the ancients to modern tastes.	Ο ποιητής προσπάθησε να προσαρμόσει τους αρχαίους στα σύγχρονα γούστα.
The smell of flowers was overwhelming.	Η μυρωδιά των λουλουδιών ήταν συντριπτική.
There was no time to finish the job.	Δεν υπήρχε χρόνος να τελειώσει η δουλειά.
No one dared to disagree with him.	Κανείς δεν τόλμησε να διαφωνήσει μαζί του.
A constant rain reduced the cold.	Μια συνεχής βροχή περιόρισε την ψύχρα.
The construction is allowed for commercial use.	Η κατασκευή επιτρέπεται για εμπορική χρήση.
A sturdy woman in socks and heels.	Μια γερή γυναίκα με κάλτσες και γόβες.
The winner was judged to a large extent in the last race.	Ο νικητής κρίθηκε σε μεγάλο βαθμό στον τελευταίο αγώνα.
Complete regular checks for a long and healthy gift.	Ολοκλήρωση τακτικών ελέγχων για ένα μακρύ και υγιές δώρο.
The world comes from the Big Bang.	Ο Κόσμος προέρχεται από τη Μεγάλη Έκρηξη.
You drive very fast, driver!	Οδηγείς πολύ γρήγορα, οδηγέ!
Their train was late to leave.	Το τρένο τους άργησε να φύγει.
Police later denied that the woman had been injured.	Η αστυνομία αργότερα αρνήθηκε ότι η γυναίκα είχε τραυματιστεί.
To my surprise, the food was delicious.	Προς έκπληξή μου, το φαγητό ήταν νόστιμο.
You know, boats need water.	Ξέρετε, τα σκάφη χρειάζονται νερό.
The women quickly left the room.	Οι γυναίκες έφυγαν γρήγορα από το δωμάτιο.
The crops in this village are currently in danger.	Οι καλλιέργειες σε αυτό το χωριό βρίσκονται αυτή τη στιγμή σε κίνδυνο.
Notes how the lyrics can be filled with coded messages.	Σημειώνει πώς οι στίχοι μπορούν να γεμίσουν με κωδικοποιημένα μηνύματα.
He tried hard but could not compete.	Προσπάθησε πολύ αλλά δεν μπόρεσε να ανταγωνιστεί.
The perpetrator has never been punished.	Δεν έχει επιβληθεί ποτέ τιμωρία στον δράστη.
Carefully put the pieces in a plastic bag.	Έβαλε τα κομμάτια προσεκτικά σε μια πλαστική σακούλα.
The lips are sealed.	Τα χείλη είναι σφραγισμένα.
These new roads were a catalyst for growth.	Αυτοί οι νέοι δρόμοι ήταν καταλύτης για την ανάπτυξη.
Dust can be a source of health problems.	Η σκόνη μπορεί να είναι πηγή προβλημάτων υγείας.
Public opinion remained divided on the issue.	Η κοινή γνώμη παρέμεινε διχασμένη για το θέμα.
Innovative solutions are needed here.	Εδώ χρειάζονται καινοτόμες λύσεις.
This table is easily scalable.	Αυτός ο πίνακας είναι εύκολα επεκτάσιμος.
Opposing forces each hold a ribbon.	Οι αντίπαλες δυνάμεις κρατούν η καθεμία από μια κορδέλα.
They have thwarted all attempts to make them better.	Έχουν αποτρέψει όλες τις προσπάθειες να τους κάνουν να βελτιωθούν.
This artist is sure to have a bright future.	Αυτός ο καλλιτέχνης είναι σίγουρο ότι θα έχει ένα λαμπρό μέλλον.
The young man looked at his feet.	Ο νεαρός κοίταξε τα πόδια του.
He was working on his research work.	Εργαζόταν στην ερευνητική του εργασία.
Most plants produce tiny, inedible fruits.	Τα περισσότερα φυτά παράγουν μικροσκοπικούς, μη βρώσιμους καρπούς.
There were two rows of soldiers on the bridge.	Στη γέφυρα υπήρχαν δύο σειρές στρατιωτών.
Use a sharp knife.	Χρησιμοποιήστε ένα κοφτερό μαχαίρι.
Mother bird led the newborn to his nest.	Μητέρα πουλί την οδήγησε το νεογέννητο στη φωλιά του.
There is hope for many victims.	Υπάρχει ελπίδα για πολλά θύματα.
Binomial coefficient	Διωνυμικός συντελεστής
One study concluded that intervention policies failed.	Μια μελέτη κατέληξε στο συμπέρασμα ότι οι πολιτικές παρέμβασης απέτυχαν.
He took a yellow taxi to the station.	Πήγε με ένα κίτρινο ταξί μέχρι το σταθμό.
The coalition demanded the arrest of five people.	Ο συνασπισμός ζήτησε τη σύλληψη πέντε ατόμων.
We have a lot of work to do.	Έχουμε πολλή δουλειά να κάνουμε.
Police were called to the scene.	Στο σημείο κλήθηκε η αστυνομία.
The spectators went crazy.	Οι θαμώνες ξετρελάθηκαν.
I have not washed windows again.	Δεν έχω ξαναπλύνει παράθυρα.
Then the musicians take their places.	Στη συνέχεια οι μουσικοί παίρνουν τις θέσεις τους.
The largest employer in the city is a factory.	Ο μεγαλύτερος εργοδότης της πόλης είναι ένα εργοστάσιο.
It was rumored that movie stars visited the casino.	Φημολογήθηκε ότι αστέρες του κινηματογράφου επισκέφτηκαν το καζίνο.
As a boy, he dreamed of becoming a scientist.	Ως αγόρι, ονειρευόταν να γίνει επιστήμονας.
Her manner was calm.	Ο τρόπος της ήταν ήρεμος.
The recipes included "casserole with green beans".	Οι συνταγές περιελάμβαναν «κατσαρόλα με πράσινα φασόλια».
A train appeared out of nowhere.	Ένα τρένο εμφανίστηκε από το πουθενά.
Please help us.	Παρακαλώ βοηθήστε μας.
They generally move in a narrow range.	Γενικά κινούνται σε στενό εύρος.
Turn the switch.	Γυρίστε τον διακόπτη.
The slave suffered many injuries, but was unprofitable.	Η σκλάβα υπέστη πολλά τραύματα, αλλά ήταν ασύμφορη.
Did you try to escape?	Προσπάθησες να ξεφύγεις;
Place the box on the back of the shelf.	Τοποθετήστε το κουτί στο πίσω μέρος του ραφιού.
She whispered a sad melody to herself.	Βούιξε μια λυπημένη μελωδία στον εαυτό της.
Do not touch the lid of my lens!	Μην αγγίζετε το καπάκι του φακού μου!
There was a drop in bread sales.	Καταγράφηκε πτώση στις πωλήσεις ψωμιού.
Few people are born wonderful.	Λίγοι άνθρωποι γεννιούνται υπέροχοι.
They bought ice cream in a small kiosk.	Αγόρασαν παγωτό σε ένα μικρό περίπτερο.
He begged her to forgive him.	Την παρακάλεσε να τον συγχωρήσει.
They are engaged to get married.	Είναι αρραβωνιασμένοι για να παντρευτούν.
What they are doing is a mystery.	Αυτό που κάνουν είναι ένα μυστήριο.
My father amassed a fairly large fortune.	Ο πατέρας μου συγκέντρωσε μια αρκετά μεγάλη περιουσία.
A crowd gathered on the street.	Ένα πλήθος κόσμου κύλησε στο δρόμο.
Family members and relatives gathered.	Μαζεύτηκαν τα μέλη της οικογένειας και οι συγγενείς.
He is obviously still alive.	Προφανώς είναι ακόμα ζωντανός.
This offer is only available for a limited time.	Αυτή η προσφορά είναι διαθέσιμη μόνο για περιορισμένο χρονικό διάστημα.
She remained silent, refusing to answer.	Παρέμεινε σιωπηλή, αρνούμενη να απαντήσει.
She shrugged her shoulders, moving them slightly.	Κούνησε τους ώμους της, μετακινώντας τους ελαφρά.
This stifles the dissenting message.	Αυτό καταπνίγει το μήνυμα του διαφωνούντα.
We spent early in the evening swimming outdoors.	Περάσαμε νωρίς το βράδυ κολυμπώντας σε εξωτερικούς χώρους.
The gas leaked because the pipe was not tight.	Το αέριο διέρρευσε γιατί ο σωλήνας δεν ήταν σφιγμένος.
The long court case has angered many.	Η μακρά δικαστική υπόθεση εξόργισε πολλούς.
They were tired of the civil war.	Είχαν βαρεθεί τον εμφύλιο πόλεμο.
Some machines are considered sacred.	Ορισμένες μηχανές θεωρούνται ιερές.
Her teeth are broken.	Τα δόντια της είναι σπασμένα.
The mixture should simmer for at least an hour.	Το μείγμα πρέπει να σιγοβράσει για τουλάχιστον μία ώρα.
With one blow, he discredited his business.	Με ένα χτύπημα, δυσφήμησε την επιχείρησή του.
Neither of them likes chocolate.	Σε κανέναν από τους δύο δεν αρέσει η σοκολάτα.
You ate enough to eat.	Έφαγες αρκετά για να φας.
This plant is an important food source.	Αυτό το φυτό είναι μια σημαντική πηγή τροφής.
Instead, he just left.	Αντίθετα, απλώς έφυγε.
This statement must be true by definition.	Αυτή η δήλωση πρέπει να είναι εξ ορισμού αληθής.
He left the house at five.	Έφυγε από το σπίτι στις πέντε.
Two pence and eleven pence make eleven pence.	Δύο πένες και έντεκα πένες κάνουν έντεκα πένες.
Return the account.	Επιστρέψτε τον λογαριασμό.
The miners carried the gold ore home by boat.	Οι ανθρακωρύχοι μετέφεραν το χρυσό μετάλλευμα στο σπίτι με βάρκα.
About three million passengers were on board.	Στο πλοίο επέβαιναν περίπου τρία εκατομμύρια επιβάτες.
The pipe wipes the drain.	Ο σωλήνας σκουπίζει την αποχέτευση.
The surface of the ocean is irregular.	Η επιφάνεια του ωκεανού είναι ακανόνιστη.
Traditional recipes do not have many ingredients.	Οι παραδοσιακές συνταγές δεν έχουν πολλά υλικά.
The coalition government is collapsing.	Η κυβέρνηση συνασπισμού καταρρέει.
Do not break this bottle, please.	Μην σπάσεις αυτό το μπουκάλι, σε παρακαλώ.
The weapons were leveled against the dictator.	Τα όπλα ισοπεδώθηκαν κατά του δικτάτορα.
Switch off the oven before opening the oven door.	Σβήστε τον φούρνο πριν ανοίξετε την πόρτα του φούρνου.
The article criticized the government for deception.	Το άρθρο επέκρινε την κυβέρνηση για εξαπάτηση.
Exercise as much as you can.	Ασκηθείτε όσο περισσότερο μπορείτε.
Wrap in one or two wrappers.	Τυλίξτε κατά ένα ή δύο περιτυλίγματα.
The buffalo was thrown into the boiling cauldron,	Το βουβάλι το έριξαν στο καζάνι που βράζει,
Her movements were his reason.	Οι κινήσεις της ήταν ο λόγος του.
You should mow your lawn twice a week.	Θα πρέπει να κόβετε το γκαζόν σας δύο φορές την εβδομάδα.
The last straw was that they bothered him.	Η τελευταία σταγόνα ήταν ότι τον ενόχλησαν.
These articles explore social issues.	Αυτά τα άρθρα διερευνούν κοινωνικά ζητήματα.
The work of the worker implies laborious physical labor.	Η εργασία του εργάτη συνεπάγεται επίπονη σωματική εργασία.
Nothing is as valuable as health.	Τίποτα δεν είναι τόσο πολύτιμο όσο η υγεία.
The lecture was fascinating.	Η διάλεξη ήταν συναρπαστική.
The company expects to build on its current success.	Η εταιρεία αναμένει να αξιοποιήσει την τρέχουσα επιτυχία της.
He does not like to go out after dark.	Δεν του αρέσει να βγαίνει έξω μετά το σκοτάδι.
He was not used to the noise.	Δεν είχε συνηθίσει τον θόρυβο.
The prospect of living alone can be daunting.	Η προοπτική να ζεις μόνος μπορεί να είναι ανησυχητική.
These are sad moments.	Είναι θλιβερές στιγμές.
They heard their children crying upstairs.	Άκουσαν τα παιδιά τους να κλαίνε στον επάνω όροφο.
People fled the area.	Οι άνθρωποι απομακρύνθηκαν από την περιοχή.
The ticket booth was very busy.	Ο θάλαμος εισιτηρίων ήταν πολύ απασχολημένος.
The fish is suitable for many dishes.	Το ψάρι προσφέρεται για πολλά πιάτα.
Her neighbors visited her warmly.	Οι γείτονές της την επισκέφτηκαν θερμά.
The villagers have been expelled.	Οι χωρικοί έχουν εξοστρακιστεί.
More people will buy this car in the coming months.	Περισσότεροι άνθρωποι θα αγοράσουν αυτό το αυτοκίνητο τους επόμενους μήνες.
Use a little force.	Χρησιμοποιήστε λίγη δύναμη.
The animals are well fed.	Τα ζώα τρέφονται καλά.
Write the words at the top in a different way.	Γράψτε τις λέξεις στην κορυφή με διαφορετικό τρόπο.
Who will tell them?	Ποιος θα τους πει;
Students enjoy music more than anything else.	Οι μαθητές απολαμβάνουν τη μουσική περισσότερο από οτιδήποτε άλλο.
Please take care of my pet.	Παρακαλώ φροντίστε το κατοικίδιό μου.
She was ready to face her responsibilities.	Ήταν έτοιμη να αντιμετωπίσει τις ευθύνες της.
The audience is outraged.	Το κοινό είναι εξοργισμένο.
The coin fell with one blow.	Το κέρμα έπεσε με ένα χτύπημα.
He grabbed a box of matches.	Έπιασε ένα κουτί σπίρτα.
To sell, you must buy.	Για να πουλήσετε, πρέπει να αγοράσετε.
He is a politician only by name.	Είναι πολιτικός μόνο κατ' όνομα.
This makes it a good soft drink on a hot day.	Αυτό κάνει ένα καλό αναψυκτικό σε μια ζεστή μέρα.
It's not my fault if your friend is a crab.	Δεν φταίω εγώ αν ο φίλος σου είναι καβουρμάς.
A cold fog came in from the sea.	Μια κρύα ομίχλη μπήκε από τη θάλασσα.
Only a few more weeks could pass.	Θα μπορούσαν να περάσουν μόνο μερικές εβδομάδες ακόμα.
The clouds move lazily in the afternoon sky.	Τα σύννεφα κινούνται νωχελικά στον απογευματινό ουρανό.
The landscape is shrouded in dense fog.	Το τοπίο τυλίγεται από πυκνή ομίχλη.
Bus overturned at a busy junction.	Λεωφορείο ανατράπηκε σε πολυσύχναστο κόμβο.
You must take ownership of the issue.	Πρέπει να αναλάβετε την κυριότητα του ζητήματος.
A quick check confirmed he was alive.	Ένας γρήγορος έλεγχος επιβεβαίωσε ότι ήταν ζωντανός.
To rebuild the city, you will need many tons of soil.	Για να αποκαταστήσετε την πόλη, θα χρειαστείτε πολλούς τόνους χώματος.
It is very difficult to choose.	Είναι πολύ δύσκολο να επιλέξεις.
Is the water in the foam container safe to drink?	Είναι ασφαλές για κατανάλωση το νερό στο δοχείο που αφρίζει;
The brave guard fought bravely.	Ο γενναίος φρουρός πολέμησε γενναία.
Some men stopped to help the injured woman.	Κάποιοι άνδρες σταμάτησαν για να βοηθήσουν την τραυματισμένη γυναίκα.
He was looking forward to receiving news.	Ανυπομονούσε να λάβει νέα.
The cabin looked west and looked out to sea.	Η καμπίνα έβλεπε δυτικά και έβλεπε τη θάλασσα.
The soldier is recovering in the hospital.	Ο στρατιώτης αναρρώνει στο νοσοκομείο.
These measures were necessary.	Τα μέτρα αυτά ήταν απαραίτητα.
He is a very kind person.	Είναι ένα πολύ ευγενικό άτομο.
Windows provides structural support to the structure.	Τα Windows παρέχουν δομική υποστήριξη στη δομή.
His work gave him a great position.	Η δουλειά του του έδωσε μεγάλη θέση.
She was one of the last dancers at the gala.	Ήταν μια από τις τελευταίες χορεύτριες στο γκαλά.
But the rules differ from place to place.	Αλλά οι κανόνες διαφέρουν από μέρος σε μέρος.
The document turned out to be interesting.	Το έγγραφο αποδείχθηκε ενδιαφέρον.
The festival lasts ten days.	Το φεστιβάλ διαρκεί δέκα μέρες.
Contaminated water contributed to the death of the fish.	Το μολυσμένο νερό συνέβαλε στο θάνατο των ψαριών.
So they decided to build a castle.	Έτσι αποφάσισαν να χτίσουν ένα κάστρο.
Transistors were introduced in the 1950s.	Τα τρανζίστορ εισήχθησαν τη δεκαετία του '50.
Adjust the oven temperature.	Ρυθμίστε τη θερμοκρασία του φούρνου.
When the addiction is uncontrollable, it can lead to crime.	Όταν ο εθισμός είναι ανεξέλεγκτος, μπορεί να οδηγήσει σε έγκλημα.
Abuse of human rights is a global problem.	Η κατάχρηση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων είναι ένα παγκόσμιο πρόβλημα.
The cattle were led to a corral.	Τα βοοειδή οδηγήθηκαν σε μαντρί.
But it is difficult to ignore the suggestions.	Αλλά είναι δύσκολο να αγνοήσεις τις προτάσεις.
This is a good time to look at the file.	Αυτή είναι μια καλή στιγμή για να εξετάσετε το αρχείο.
Go from one planet to another.	Πήγαινε από τον έναν πλανήτη στον άλλο.
Let your actions speak louder than your words.	Αφήστε τις πράξεις σας να μιλούν πιο δυνατά από τα λόγια σας.
A cat barks at a squirrel.	Μια γάτα γαβγίζει σε έναν σκίουρο.
Measurements have been important in science for many years.	Οι μετρήσεις είναι σημαντικές στην επιστήμη εδώ και πολλά χρόνια.
The electrician was always accurate.	Ο ηλεκτρολόγος ήταν πάντα ακριβής.
However, its effect is subtle.	Ωστόσο, η επίδρασή του είναι ανεπαίσθητη.
The company takes into account the needs of the community.	Η εταιρεία λαμβάνει υπόψη τις ανάγκες της κοινότητας.
He drank water from a large glass.	Ήπιε νερό από ένα μεγάλο ποτήρι.
He broke his ankle when it fell on him.	Έσπασε τον αστράγαλό του όταν έπεσε πάνω του.
The rule figures with power.	Ο κανόνας φιγουράρει με εξουσία.
Young people have been invited to participate.	Οι νέοι έχουν προσκληθεί να συμμετάσχουν.
Residents are calling on the government to take action.	Οι κάτοικοι ζητούν από την κυβέρνηση δράση.
No animals were sacrificed in the center.	Δεν θυσιάστηκαν ζώα στο κέντρο.
He stumbled in, soiled with mud and sweat.	Σκόνταψε μέσα, λερωμένος από λάσπη και ιδρώτα.
The aroma of coffee spread in the kitchen.	Το άρωμα του καφέ απλώθηκε στην κουζίνα.
The city is also a paradise for bird watchers.	Η πόλη είναι επίσης ένας παράδεισος για παρατηρητές πουλιών.
Sometimes the plural can be singular.	Μερικές φορές ο πληθυντικός μπορεί να είναι ενικός.
The dead were dug up and burned.	Τους νεκρούς ξέθαψαν και έκαψαν.
Which dog are you yelling at?	Ποιο σκυλί φωνάζεις;
I like chocolate pie!	Μου αρέσει η σοκολατόπιτα!
What a sweet aroma!	Τι γλυκό άρωμα!
Can you show me where the cakes are?	Μπορείς να μου δείξεις πού είναι τα κέικ;
Who was the black woman?	Ποια ήταν η μαύρη γυναίκα;
Investment in the checkered pattern was gold ribbons with gold decoration.	Επένδυση στο καρό σχέδιο ήταν χρυσές ταινίες με χρυσή διακόσμηση.
There are almost no insects alive.	Δεν υπάρχει σχεδόν κανένα έντομο ζωντανό.
Bring the potatoes to a boil.	Βάζουμε τις πατάτες να βράσουν.
And exhale slowly.	Και εκπνεύστε αργά.
The test is only for the illiterate.	Το τεστ είναι μόνο για αναλφάβητους.
He came to learn art.	Ήρθε για να μάθει τη τέχνη.
The two women spoke in a low voice.	Οι δύο γυναίκες συνομίλησαν χαμηλόφωνα.
We can explain why he took this lesson.	Μπορούμε να εξηγήσουμε γιατί πήρε αυτό το μάθημα.
A city built on a steep slope.	Μια πόλη χτισμένη σε μια απότομη πλαγιά.
The children eat their lunch quietly.	Τα παιδιά τρώνε το μεσημεριανό τους ήσυχα.
Let it cool on a grill.	Αφήστε το να κρυώσει σε μια σχάρα.
She told him she had something to say to him.	Του είπε ότι είχε κάτι να του πει.
He made a bun from the dough he made.	Έφτιαξε ένα τσουρέκι από τη ζύμη που έφτιαξε.
He had to admit defeat.	Έπρεπε να παραδεχτεί την ήττα.
His faith in the king was unquestionable.	Η πίστη του στον βασιλιά ήταν αναμφισβήτητη.
It is necessary to teach children to be polite.	Είναι απαραίτητο να μάθουμε στα παιδιά να είναι ευγενικά.
A weak breeze was blowing in the street.	Ένα αδύναμο αεράκι έπνεε στο δρόμο.
Ninety percent of spider bites do not cause serious damage.	Το ενενήντα τοις εκατό των τσιμπημάτων αράχνης δεν προκαλούν σοβαρή ζημιά.
Quick, look at this strange creature!	Γρήγορα, κοίτα αυτό το παράξενο πλάσμα!
I will give it to you after that.	Θα σας το δώσω μετά από αυτό.
Most schools offer music as an elective.	Τα περισσότερα σχολεία προσφέρουν μουσική ως μάθημα επιλογής.
Consider this your anniversary gift.	Θεωρήστε ότι αυτό είναι το δώρο επετείου σας.
So what can we do about them?	Λοιπόν, τι μπορούμε να κάνουμε για αυτούς;
The weather is nice today.	Ο καιρός είναι ωραίος σήμερα.
The wind was blowing sand in the air.	Ο άνεμος πετούσε άμμο στον αέρα.
The cargo ship arrived and unloaded it.	Το φορτηγό πλοίο έφτασε και το ξεφόρτωσε.
The meaning of a computer expert's life.	Το νόημα της ζωής ενός ειδικού υπολογιστών.
The landscape is scattered with cherries.	Το τοπίο είναι διάσπαρτο από κερασιές.
The sun shines brightly in the late morning.	Ο ήλιος λάμπει έντονα αργά το πρωί.
Ornate wagons move on busy streets.	Περίτεχνα βαγόνια κινούνται στους πολυσύχναστους δρόμους.
We had to be content with the absolutely necessary.	Έπρεπε να αρκεστούμε στα απολύτως απαραίτητα.
It started just after midnight.	Ξεκίνησε μόλις λίγο μετά τα μεσάνυχτα.
The waves fell on the beach.	Τα κύματα έπεσαν πάνω στην παραλία.
An village elder stood in front of him.	Ένας γέροντας του χωριού στάθηκε μπροστά του.
The waters of the oceans receded quickly.	Τα νερά των ωκεανών υποχώρησαν γρήγορα.
This sudden change is explained by climate change.	Αυτή η ξαφνική αλλαγή εξηγείται από την κλιματική αλλαγή.
The policeman woke the client from his deep sleep.	Ο αστυνομικός ξύπνησε τον πελάτη από τον βαθύ ύπνο του.
Oranges were grown in many places.	Τα πορτοκάλια καλλιεργούνταν σε πολλά μέρη.
Our lives have changed since the changes.	Η ζωή μας έχει αλλάξει από τις αλλαγές.
A tall, thin man looked out the icy window.	Ένας ψηλός, αδύνατος άντρας κοίταξε έξω από το παγωμένο παράθυρο.
This cafe is crowded today.	Αυτό το καφενείο έχει κόσμο σήμερα.
He collects beetles for his collections.	Συλλέγει σκαθάρια για τις συλλογές του.
Mother, can you please do the dishes?	Μητέρα, μπορείς σε παρακαλώ να πλύνεις τα πιάτα;
Climb mountains and cross bridges.	Ανεβείτε βουνά και περάστε γέφυρες.
The number of people dying from cancer is increasing.	Ο αριθμός των ανθρώπων που πεθαίνουν από καρκίνο αυξάνεται.
He wore tight clothes and high heels.	Φορούσε στενά ρούχα και ψηλοτάκουνα.
Some birds migrate to the tropics in winter.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν στις τροπικές περιοχές το χειμώνα.
Many religions use bells.	Πολλές θρησκείες χρησιμοποιούν καμπάνες.
The dream was vague but pleasant.	Το όνειρο ήταν ασαφές, αλλά ευχάριστο.
You will need an average of three hundred milliliters of water.	Θα χρειαστείτε κατά μέσο όρο τριακόσια χιλιοστόλιτρα νερού.
Do not forget who you are.	Μην ξεχνάς ποιος είσαι.
One billion people worldwide suffer from heart disease.	Ένα δισεκατομμύριο άνθρωποι σε όλο τον κόσμο υποφέρουν από καρδιακές παθήσεις.
The car fell on the road.	Το αυτοκίνητο έπεσε στο δρόμο.
His house overlooks the sea.	Το σπίτι του βλέπει στη θάλασσα.
The tanks contain clean water.	Οι δεξαμενές περιέχουν καθαρό νερό.
How was your morning workout?	Πώς ήταν η πρωινή σας προπόνηση;
This laboratory was created after the great earthquake.	Αυτό το εργαστήριο δημιουργήθηκε μετά τον μεγάλο σεισμό.
The land was worked by slaves.	Η γη δουλεύτηκε από σκλάβους.
Pour the milk into your cup.	Ρίξτε το γάλα στο φλιτζάνι σας.
Seemingly stable in place.	Φαινομενικά σταθερό στη θέση του.
They will feed us after the rehearsal, right?	Θα μας ταΐσουν μετά την πρόβα, σωστά;
Each continent has a specific climate.	Κάθε ήπειρος έχει ένα συγκεκριμένο κλίμα.
Imagine that the data center is in a room.	Φανταστείτε ότι το κέντρο δεδομένων βρίσκεται σε ένα δωμάτιο.
The measure was successful.	Το μέτρο ήταν επιτυχές.
The clouds gathered this afternoon.	Τα σύννεφα συσσωρεύτηκαν σήμερα το απόγευμα.
She sat in her camp, staring intently into the void.	Κάθισε στο στρατόπεδό της, κοιτάζοντας έντονα το κενό.
Too many people live in degrading poverty.	Πάρα πολλοί άνθρωποι ζουν σε εξευτελιστική φτώχεια.
A live baby bird was found in the backyard.	Ένα ζωντανό μωρό πουλί είχε βρεθεί στην πίσω αυλή.
The villagers visited the temple during the festival.	Οι κάτοικοι του χωριού επισκέπτονταν τον ναό κατά τη διάρκεια του πανηγυριού.
Each group developed a separate identity.	Κάθε ομάδα ανέπτυξε μια ξεχωριστή ταυτότητα.
She discovered her hidden talent in painting.	Ανακάλυψε το κρυφό της ταλέντο στη ζωγραφική.
Many people support nuclear energy.	Πολλοί άνθρωποι υποστηρίζουν την πυρηνική ενέργεια.
She sat by everyone.	Εκείνη κάθισε από όλους.
The medical profession is making impressive progress every year.	Το ιατρικό επάγγελμα σημειώνει εντυπωσιακές προόδους κάθε χρόνο.
Seeing ions raining down from the sky, he laughed.	Βλέποντας ιόντα να πέφτουν βροχή από τον ουρανό, γέλασε.
The heat of summer was gone.	Η ζέστη του καλοκαιριού είχε ξεφύγει.
The statue is carved from ivory.	Το άγαλμα είναι σκαλισμένο από ελεφαντόδοντο.
The materials used were quite expensive.	Τα υλικά που χρησιμοποιήθηκαν ήταν αρκετά ακριβά.
He knew exactly where they were going.	Ήξερε ακριβώς πού πήγαιναν.
The resulting mixture is moderately viscous.	Το προκύπτον μίγμα είναι μετρίως παχύρρευστο.
Two men, both tall and dressed, passed by wearing leather clothes.	Πέρασαν δύο άντρες, ψηλοί και οι δύο, φορώντας δερμάτινα ρούχα.
We used it to cook food.	Το χρησιμοποιούσαμε για να μαγειρέψουμε φαγητό.
The radio station is closed.	Ο ραδιοφωνικός σταθμός έκλεισε.
The most ambitious plans have now been abandoned.	Τα πιο φιλόδοξα σχέδια έχουν πλέον εγκαταλειφθεί.
The morning fog has risen.	Η πρωινή ομίχλη έχει σηκωθεί.
The constitution guarantees religious freedom.	Το σύνταγμα εγγυάται τη θρησκευτική ελευθερία.
The "emotionally intelligent" are the most likely to procrastinate.	Οι «συναισθηματικά ευφυείς» είναι οι πιο πιθανό να αναβάλλουν.
He enjoys these fiery conversations.	Απολαμβάνει αυτές τις φλογερές συζητήσεις.
The beginning of the temperate climate influenced the arrival of people.	Η έναρξη του εύκρατου κλίματος επηρέασε την άφιξη των ανθρώπων.
She was attracted to exotic places.	Την τράβηξαν εξωτικά μέρη.
The members of the club were extremely rich.	Τα μέλη του συλλόγου ήταν εξαιρετικά πλούσια.
Addicts must overcome their addiction.	Οι εθισμένοι πρέπει να ξεπεράσουν τον εθισμό τους.
She arrived early and was prepared.	Έφτασε νωρίς και ήταν προετοιμασμένη.
The girl threw her wet swimsuit in the trash.	Η κοπέλα πέταξε το βρεγμένο μαγιό της στα σκουπίδια.
We hope that this dispute will be resolved soon.	Ελπίζουμε ότι αυτή η διαφωνία θα επιλυθεί σύντομα.
Air pollution had reached unacceptable levels.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση είχε φτάσει σε απαράδεκτα επίπεδα.
He did not want to tell his parents.	Δεν ήθελε να το πει στους γονείς του.
Children fight over toys.	Τα παιδιά τσακώνονται για τα παιχνίδια.
Huge areas of lush forest filled the river valley.	Τεράστιες εκτάσεις καταπράσινου δάσους γέμισαν την κοιλάδα του ποταμού.
The priest said her ashes were blessed.	Ο ιερέας είπε ότι η τέφρα της ήταν ευλογημένη.
He was scared for the upcoming exams.	Ήταν φοβισμένος για τις επερχόμενες εξετάσεις.
Computers have serious flaws.	Οι υπολογιστές έχουν σοβαρά ελαττώματα.
The disaster is unexpected.	Η καταστροφή είναι απροσδόκητη.
The groom was dressed in a tuxedo.	Ο γαμπρός ήταν ντυμένος με σμόκιν.
Children need to learn about the life cycles of organisms.	Τα παιδιά πρέπει να μάθουν για τους κύκλους ζωής των οργανισμών.
The apple tree and the tree are both green.	Η μηλιά και το δέντρο είναι και τα δύο πράσινα.
It was a hot, stuffy day, with clear skies.	Ήταν μια ζεστή, αποπνικτική μέρα, με καθαρό ουρανό.
I hope he succeeds.	Ελπίζω να πετύχει.
The farmers found their ancestral lands submerged.	Οι αγρότες βρήκαν τις πατρογονικές τους γαίες βυθισμένες.
The mayor has designated this street as a pedestrian street.	Ο δήμαρχος έχει ορίσει αυτόν τον δρόμο ως πεζόδρομο.
German scientists have developed programmable computers.	Γερμανοί επιστήμονες ανέπτυξαν προγραμματιζόμενους υπολογιστές.
These exotic creatures only feed at night.	Αυτά τα εξωτικά πλάσματα τρέφονται μόνο τη νύχτα.
The floors were made of stone.	Τα δάπεδα ήταν από πέτρα.
The soil is rich here.	Το έδαφος είναι πλούσιο εδώ.
The yellow sands were treated with water.	Οι κίτρινες άμμοι επεξεργάστηκαν με νερό.
A particle accelerator is manufactured all over the country.	Ένας επιταχυντής σωματιδίων κατασκευάζεται σε όλη τη χώρα.
The crystal shone softly in the sunlight.	Το κρύσταλλο έλαμψε απαλά στο φως του ήλιου.
After just two weeks in the hospital, the elderly woman died.	Μετά από μόλις δύο εβδομάδες στο νοσοκομείο, η ηλικιωμένη γυναίκα πέθανε.
The thicket was dense with trees and vines.	Το αλσύλλιο ήταν πυκνό από δέντρα και αμπέλια.
Located at the international airport.	Βρίσκεται στο διεθνές αεροδρόμιο.
The food was not fresh or natural.	Το φαγητό δεν ήταν φρέσκο ​​ή φυσικό.
This was a businessman's dream.	Αυτό ήταν το όνειρο ενός επιχειρηματία.
Beef slices are cooked with spinach and black pepper.	Οι φέτες μοσχάρι μαγειρεύονται με σπανάκι και μαύρο πιπέρι.
The young woman entered the forest.	Η νεαρή γυναίκα μπήκε στο δάσος.
They chose to keep this information private.	Επέλεξαν να διατηρήσουν αυτές τις πληροφορίες ιδιωτικές.
They began to explore and settle on earth.	Ξεκίνησαν να εξερευνήσουν και να εγκαταστήσουν τη γη.
Normally, people grow old and die.	Κανονικά, οι άνθρωποι γερνούν και πεθαίνουν.
The birds fly south for the winter.	Τα πουλιά πετούν νότια για το χειμώνα.
She adored her grandson.	Λατρεύτηκε τον εγγονό της.
He turned and turned into the tightly packed crowd.	Έστριψε και γύρισε μέσα στο σφιχτά γεμάτο πλήθος.
Aristotle argued that tragedy should be underestimated.	Ο Αριστοτέλης υποστήριξε ότι η τραγωδία πρέπει να υποτιμάται.
Our only child ran away.	Το μοναχοπαίδι μας έφυγε τρέχοντας.
Heavily armed soldiers guarded the train station.	Βαριά οπλισμένοι στρατιώτες φρουρούσαν τον σιδηροδρομικό σταθμό.
Beating the drums with sticks and slices.	Χτυπώντας τα τύμπανα με ραβδιά και φέτες.
The leader's statement was met with outrage.	Η δήλωση του αρχηγού αντιμετωπίστηκε με οργή.
Plan your day carefully so as not to be late.	Προγραμματίστε προσεκτικά την ημέρα σας για να μην καθυστερήσετε.
The landmark refers to the crucifixion.	Το ορόσημο αναφέρεται στη σταύρωση.
This river is becoming more dangerous.	Αυτό το ποτάμι γίνεται πιο επικίνδυνο.
Hoping for understanding, he asked the right questions.	Ελπίζοντας στην κατανόηση, έκανε τις σωστές ερωτήσεις.
The wall of this long maze has a huge door.	Ο τοίχος αυτού του μακρύ λαβύρινθο έχει μια τεράστια πόρτα.
Find the balance between seriousness and playfulness.	Βρείτε την ισορροπία μεταξύ σοβαρότητας και παιχνιδιάρικου χαρακτήρα.
One mile south of the village.	Ένα μίλι νότια του χωριού.
The subject is an eternal mystery.	Το θέμα είναι ένα αιώνιο μυστήριο.
Inert gases help to slow down chemical reactions.	Τα αδρανή αέρια βοηθούν στην επιβράδυνση των χημικών αντιδράσεων.
The car burned both tire and oil.	Το αυτοκίνητο έκαψε και λάστιχο και λάδι.
It was solid blue.	Ήταν σταθερά μπλε.
The transport network is in good condition.	Το συγκοινωνιακό δίκτυο είναι σε καλή κατάσταση.
The brush created stripes of color on the canvas.	Το πινέλο δημιούργησε λωρίδες χρώματος στον καμβά.
The cat wagged its tail at me.	Η γάτα κούνησε την ουρά της πάνω μου.
The view of the sunset inspired the poets to praise nature.	Η θέα του ηλιοβασιλέματος ενέπνευσε τους ποιητές να υμνήσουν τη φύση.
The quality of education has improved significantly.	Η ποιότητα της εκπαίδευσης βελτιώθηκε αισθητά.
Eventually, the shelves were loaded with food.	Τελικά, τα ράφια ήταν φορτωμένα με τρόφιμα.
Male chefs are more common in these restaurants.	Οι άντρες σεφ είναι πιο συνηθισμένοι σε αυτά τα εστιατόρια.
The size of the colonies may decrease this year.	Το μέγεθος των αποικιών μπορεί να μειωθεί φέτος.
Engraving, painted scrolls and other painting arts are common.	Χαρακτικά, ζωγραφισμένα ειλητάρια και άλλες ζωγραφικές τέχνες είναι κοινά.
Drink the milk directly from the bottle.	Πιείτε το γάλα κατευθείαν από το μπουκάλι.
The structure has bright colors.	Η δομή έχει έντονα χρώματα.
He took the podium and started talking.	Ανέβηκε στο βήμα και άρχισε να μιλάει.
Wear your beautiful red dress.	Φορέστε το όμορφο κόκκινο φόρεμά σας.
The trees cast long shadows on the ground.	Τα δέντρα ρίχνουν μακριές σκιές στο έδαφος.
The king died without leaving a will.	Ο βασιλιάς πέθανε χωρίς να αφήσει διαθήκη.
Many artists commit a variety of plagiarism.	Πολλοί καλλιτέχνες διαπράττουν κάποια ποικιλία λογοκλοπής.
This is considered a traditional dish.	Αυτό θεωρείται παραδοσιακό πιάτο.
The eclipse was total.	Η έκλειψη ήταν ολική.
Ticket prices were low, given the cost of transportation.	Οι τιμές των εισιτηρίων ήταν χαμηλές, δεδομένου του κόστους μεταφοράς.
The boy got up and kissed her on the head.	Το αγόρι σηκώθηκε και της φίλησε το κεφάλι.
The local council declared a drought.	Το τοπικό συμβούλιο κήρυξε ξηρασία.
This mall is a popular attraction.	Αυτό το εμπορικό κέντρο είναι ένα δημοφιλές αξιοθέατο.
These markets are famous for their cheeses and salamis.	Αυτές οι αγορές φημίζονται για τα τυριά και τα σαλάμια τους.
There were many taxis.	Υπήρχαν πολλά ταξί.
These included old coins, stamps and jewelry.	Αυτά περιελάμβαναν παλιά νομίσματα, γραμματόσημα και κοσμήματα.
The horseshoe crab is a little known creature of the ocean.	Το πέταλο καβούρι είναι ένα ελάχιστα γνωστό πλάσμα του ωκεανού.
She prepared the party.	Αυτή ετοίμασε το γλέντι.
I picked it up and moved in one day.	Μάζεψα και μετακόμισα σε μια μέρα.
The film was the sequel to the series.	Η ταινία ήταν η συνέχεια της σειράς.
References to the founding of the state differ.	Οι αναφορές για την ίδρυση του κράτους διαφέρουν.
He stopped, as if dreaming.	Σταμάτησε, σαν να ονειρευόταν.
Water becomes a valuable commodity.	Το νερό γίνεται πολύτιμο αγαθό.
In my experience, these books are best avoided.	Από την εμπειρία μου, αυτά τα βιβλία είναι καλύτερο να αποφεύγονται.
You do not need to answer if you do not prefer.	Δεν χρειάζεται να απαντήσετε αν δεν προτιμάτε.
Ice water does not harm the plants.	Το παγωμένο νερό δεν βλάπτει τα φυτά.
This currency is not very widely accepted outside this country.	Αυτό το νόμισμα δεν είναι πολύ ευρέως αποδεκτό εκτός αυτής της χώρας.
The man was carrying a bundle of timber.	Ο άνδρας κουβαλούσε ένα δέμα ξυλείας.
These drinks are not good for families.	Αυτά τα ποτά δεν είναι καλά για οικογένειες.
Dust storms are common in this area.	Οι καταιγίδες σκόνης είναι συχνές σε αυτή την περιοχή.
Obviously they did not expect the measure to pass.	Προφανώς δεν περίμεναν να περάσει το μέτρο.
At each level, they were squeezed into extra positions.	Σε κάθε επίπεδο, στριμώχνονταν σε επιπλέον θέσεις.
The final destination is uncertain.	Ο τελικός προορισμός είναι αβέβαιος.
All sea creatures are in danger of being endangered.	Όλα τα θαλάσσια πλάσματα κινδυνεύουν να τεθούν σε κίνδυνο.
The work is done with skill in the hand.	Η δουλειά γίνεται με επιδεξιότητα στο χέρι.
His body was thrown into the river.	Το σώμα του πετάχτηκε στο ποτάμι.
An oil boom is transforming the economy.	Μια έκρηξη πετρελαίου μεταμορφώνει την οικονομία.
Some passengers were thrown into the lines.	Μερικοί επιβάτες πετάχτηκαν στις γραμμές.
We must do everything we can to prevent global warming.	Πρέπει να κάνουμε ό,τι μπορούμε για να αποτρέψουμε την υπερθέρμανση του πλανήτη.
It was his habit to leave work early.	Το να εγκαταλείπει νωρίς τη δουλειά ήταν συνήθεια του.
What he said was obviously untrue.	Αυτά που είπε ήταν προφανώς αναληθή.
A marginalized people, an oppressed culture.	Ένας λαός περιθωριοποιημένος, ένας καταπιεσμένος πολιτισμός.
Are we going to the pub tonight?	Πάμε στην παμπ σήμερα το βράδυ;
No soldier comments on the weather.	Κανένας στρατιώτης δεν κάνει παρατηρήσεις για τον καιρό.
My mood ranged between joy and sadness.	Η διάθεσή μου κυμαινόταν μεταξύ χαράς και λύπης.
The endangered animals have already almost disappeared.	Τα απειλούμενα ζώα έχουν ήδη σχεδόν εξαφανιστεί.
The criminal was lightly punished.	Ο εγκληματίας επιβλήθηκε ελαφρά ποινή.
The project has suffered greatly from recent budget cuts.	Το έργο έχει υποφέρει πολύ από τις πρόσφατες περικοπές του προϋπολογισμού.
Farmers have always been willing to sell their produce.	Οι αγρότες ήταν πάντα πρόθυμοι να πουλήσουν τα προϊόντα τους.
The twins looked a bit detached.	Τα δίδυμα φαίνονταν κάπως ξεκολλημένα.
In politics, however, compromise is not the rule.	Στην πολιτική, ωστόσο, ο συμβιβασμός δεν είναι ο κανόνας.
The invitation emphasizes objectivity.	Η πρόσκληση δίνει έμφαση στην αντικειμενικότητα.
It can play ten musical instruments.	Μπορεί να παίξει δέκα μουσικά όργανα.
The sea will freeze quickly.	Η θάλασσα γρήγορα θα παγώσει.
The book mentions many inaccuracies.	Το βιβλίο αναφέρει πολλές ανακρίβειες.
It's a real battlefield!	Είναι ένα πραγματικό πεδίο μάχης!
Even with his eyes closed he could see perfectly.	Ακόμη και με κλειστά μάτια έβλεπε τέλεια.
A mixture of honey and lemon is very effective.	Ένα μείγμα μελιού και λεμονιού είναι πολύ αποτελεσματικό.
They splashed in the water.	Πιτσίλισαν στο νερό.
The storm knocked down many trees.	Η καταιγίδα γκρέμισε πολλά δέντρα.
A greedy dog ​​will not feed.	Ένας άπληστος σκύλος δεν θα ταΐσει.
The effects of drought are devastating for agriculture.	Οι επιπτώσεις της ξηρασίας είναι καταστροφικές για τη γεωργία.
Floods are expected this month.	Αυτό το μήνα αναμένεται πλημμύρα.
The earth's crust is divided into slabs.	Ο φλοιός της γης χωρίζεται σε πλάκες.
New laws are being considered.	Εξετάζονται νέοι νόμοι.
The thief was big and muscular.	Ο κλέφτης ήταν μεγαλόσωμος και μυώδης.
The young people were sitting around in dirty torn clothes.	Οι νεαροί κάθονταν τριγύρω με βρώμικα σκισμένα ρούχα.
Buy a telescope.	Αγόρασε ένα τηλεσκόπιο.
Radio journalism is another innovation.	Η ραδιοφωνική δημοσιογραφία είναι μια άλλη καινοτομία.
The house survived a terrible fire.	Το σπίτι επέζησε από μια τρομερή πυρκαγιά.
We will need more space in the attic.	Θα χρειαστούμε περισσότερο χώρο στη σοφίτα.
The twins laughed, loud enough.	Τα δίδυμα γέλασαν, αρκετά δυνατά.
The speaker was well known here.	Ο ομιλητής ήταν πολύ γνωστός εδώ.
Our nation is growing rapidly.	Το έθνος μας αναπτύσσεται ραγδαία.
The fisherman entered the water.	Ο ψαράς μπήκε στο νερό.
This store is closed.	Αυτό το κατάστημα έχει κλείσει.
Suddenly we heard screams from the house.	Ξαφνικά ακούσαμε κραυγές από το σπίτι.
Winter stays for a while.	Ο χειμώνας μένει για λίγο.
Society to cultivate young writers.	Η κοινωνία να καλλιεργήσει νέους συγγραφείς.
It will take at least six months to fully heal.	Θα χρειαστεί τουλάχιστον έξι μήνες για να θεραπευτεί πλήρως.
They also sell fruit.	Πουλάνε και φρούτα.
Her skin was pale from the milk.	Το δέρμα της ήταν χλωμό από το γάλα.
The church is located above the city.	Η εκκλησία βρίσκεται πάνω από την πόλη.
A deadly disease is spreading rapidly.	Μια θανατηφόρα ασθένεια εξαπλώνεται ραγδαία.
Rapid population growth has threatened many species.	Η ραγδαία αύξηση του πληθυσμού έχει απειλήσει πολλά είδη.
The boys were surprised when the girl agreed to go.	Τα αγόρια εξεπλάγησαν όταν το κορίτσι συμφώνησε να πάει.
This man is in debt.	Αυτός ο άνθρωπος είναι χρεωμένος.
All guests must register.	Όλοι οι επισκέπτες πρέπει να εγγραφούν.
He took a deep breath before diving into the water.	Πήρε μια βαθιά ανάσα πριν βουτήξει στο νερό.
So the fire burned the raft.	Έτσι η φωτιά κατέκαψε τη σχεδία.
Due to the heavy traffic, the trip lasted one hour.	Λόγω της μεγάλης κίνησης, το ταξίδι κράτησε μία ώρα.
This chocolate cake will be delicious.	Αυτό το κέικ σοκολάτας θα είναι νόστιμο.
The study suggested abandoning this process.	Η μελέτη πρότεινε να εγκαταλειφθεί αυτή η διαδικασία.
Wash the apples with soapy water.	Έπλυνε τα μήλα με σαπουνόνερο.
A wave of nausea fell on him.	Ένα κύμα ναυτίας έπεσε πάνω του.
The prospects are bleak for farmers this year.	Οι προοπτικές είναι δυσοίωνες για τους αγρότες φέτος.
Be careful not to splash water.	Φροντίστε να μην πιτσιλάτε νερό.
The poem is ancient, but the "reason" is not.	Το ποίημα είναι αρχαίο, αλλά ο «λόγος» όχι.
Her graceful gait matched the calm in her expression.	Το χαριτωμένο περπάτημά της ταίριαζε με την ηρεμία στην έκφρασή της.
The rift is very deep.	Το ρήγμα είναι πολύ βαθύ.
Overall, the herb is versatile.	Συνολικά, το βότανο είναι ευέλικτο.
A staff member responded.	Ένα μέλος του προσωπικού απάντησε.
The players shared the ball.	Οι παίκτες μοιράστηκαν την μπάλα.
The walls are dripping wet, he noted.	Οι τοίχοι στάζουν βρεγμένοι, σημείωσε.
The parents made simple rules and expectations.	Οι γονείς έκαναν απλούς κανόνες και προσδοκίες.
The criminal pleaded guilty to murder and rape.	Ο εγκληματίας ομολόγησε την ενοχή του για φόνο και βιασμό.
She has given her life to help others.	Έχει δώσει τη ζωή της για να βοηθάει τους άλλους.
The cicadas began to sing.	Τα τζιτζίκια άρχισαν να κελαηδούν.
The fish was delicious.	Τα ψάρια ήταν νόστιμα.
Ten dollars.	Δέκα δολάρια.
Without any training, he is less able to cope.	Χωρίς κάποια εκπαίδευση, είναι λιγότερο ικανός να αντεπεξέλθει.
He tried to warn them, but they did not pay attention.	Προσπάθησε να τους προειδοποιήσει, αλλά δεν έδωσαν σημασία.
His offer of fruit was meager but sincere.	Η προσφορά του σε φρούτα ήταν λιγοστή αλλά ειλικρινής.
Local news reported in the busy downtown area.	Τοπικές ειδήσεις αναφέρθηκαν στην πολυσύχναστη περιοχή του κέντρου της πόλης.
What time is it?	Τι ώρα είναι?
All guests receive a free drink.	Όλοι οι επισκέπτες λαμβάνουν ένα δωρεάν ποτό.
A cool breeze blew gently.	Ένα δροσερό αεράκι φύσηξε απαλά.
Take a good look at the dark room.	Ρίξε μια καλή ματιά στο σκοτεινό δωμάτιο.
The tiny country is famous for its ceramics.	Η μικροσκοπική χώρα φημίζεται για την κεραμική της.
The city council discussed possible solutions to the traffic problem.	Το δημοτικό συμβούλιο συζήτησε πιθανές λύσεις στο κυκλοφοριακό πρόβλημα.
Examination shows that the patient's stomach is swollen	Η εξέταση δείχνει ότι το στομάχι του ασθενούς είναι πρησμένο
He spent days trying to find his way home.	Πέρασε μέρες προσπαθώντας να βρει το δρόμο για το σπίτι του.
The sound was quite boring.	Ο ήχος ήταν αρκετά βαρετός.
He works as a lawyer.	Εργάζεται ως δικηγόρος.
The mountains are very dramatic.	Τα βουνά είναι πολύ δραματικά.
The engineer can be difficult to handle.	Ο μηχανικός μπορεί να είναι δύσκολο να αντιμετωπιστεί.
He was once infected with malaria and escaped death for a while.	Μια φορά προσβλήθηκε από ελονοσία και γλίτωσε για λίγο το θάνατο.
The company is also exploring new applications.	Η εταιρεία διερευνά επίσης νέες εφαρμογές.
He decided to leave the house.	Αποφάσισε να φύγει από το σπίτι.
Public opinion of him has plummeted.	Η γνώμη του κοινού για αυτόν έχει πέσει κατακόρυφα.
This house has a large garden.	Αυτό το σπίτι έχει μεγάλο κήπο.
Daughter of a politician, who seems to be very popular.	Κόρη πολιτικού, που φαίνεται να είναι πολύ δημοφιλής.
Clearly, economic growth is paramount to the nation's prosperity.	Σαφώς, η οικονομική ανάπτυξη είναι πρωταρχική για την ευημερία του έθνους.
The juvenile officer stopped, looking confused.	Ο ανήλικος αξιωματικός σταμάτησε, φαινόταν μπερδεμένος.
New roads were built.	Κατασκευάστηκαν νέοι δρόμοι.
Wash the vegetables.	Πλένουμε τα λαχανικά.
The train journey is about an hour.	Η διαδρομή με το τρένο είναι περίπου μία ώρα.
Farewell	Αποχαιρετισμός
It was left to good luck, but was ruined due to poor management.	Αφέθηκε στην καλή τύχη, αλλά καταστράφηκε λόγω κακής διαχείρισης.
She decided to go down and help her partner.	Αποφάσισε να κατέβει και να βοηθήσει τον σύντροφό της.
Her work often denies her soft-spoken nature.	Η δουλειά της συχνά διαψεύδει τη φύση της που μιλιέται ήπια.
Better start planning your outfit soon.	Καλύτερα ξεκινήστε να σχεδιάζετε το ντύσιμό σας σύντομα.
His gaze turned to the room.	Το βλέμμα του στράφηκε στο δωμάτιο.
The soil provides habitat for many living things.	Το έδαφος παρέχει βιότοπο για πολλά έμβια όντα.
A somewhat satisfactory end.	Ένα κάπως ικανοποιητικό τέλος.
A mosquito has entered the cabin.	Ένα κουνούπι έχει μπει μέσα στην καμπίνα.
When was the last time you saw me?	Πότε ήταν η τελευταία φορά που με είδες;
These mountains are famous for their beauty.	Αυτά τα βουνά φημίζονται για την ομορφιά τους.
As you want.	Οπως θέλεις.
Sheep, salt and copper trade.	Εμπορία προβάτων, αλατιού και χαλκού.
The yellow that these three colors form is yellowish green.	Το κίτρινο που σχηματίζουν αυτά τα τρία χρώματα είναι κιτρινωπό πράσινο.
The study of speech is a linguistic object.	Η μελέτη του λόγου είναι γλωσσικό αντικείμενο.
Anthony tried to behave casually.	Ο Άντονι προσπάθησε να συμπεριφερθεί περιστασιακά.
What color is the blue car?	Τι χρώμα έχει το μπλε αυτοκίνητο;
Some savage tribes practice cannibalism.	Μερικές άγριες φυλές ασκούν κανιβαλισμό.
International journalists accused her of taking advantage of the situation.	Διεθνείς δημοσιογράφοι την κατηγόρησαν ότι εκμεταλλεύτηκε την κατάσταση.
However, the hotel was fully booked.	Ωστόσο, το ξενοδοχείο ήταν πλήρως κρατημένο.
It hired six new salespeople in the last quarter.	Προσέλαβε έξι νέους πωλητές κατά το τελευταίο τρίμηνο.
He ran to the garden.	Έτρεξε στον κήπο.
Many medical developments come from basic scientific research.	Πολλές ιατρικές εξελίξεις προέρχονται από τη βασική επιστημονική έρευνα.
It's "out for lunch" for that.	Είναι "έξω για μεσημεριανό" για αυτό.
He believes in human rights for all.	Πιστεύει στα ανθρώπινα δικαιώματα για όλους.
The city is surrounded by mountains.	Η πόλη περιτριγυρίζεται από βουνά.
His appeal was drowned out by applause.	Η έκκλησή του πνίγηκε από χειροκροτήματα.
She was famous for her sighs.	Φημιζόταν για τους αναστεναγμούς της.
Combine the flour and baking powder and mix well.	Ενώνουμε το αλεύρι και το μπέικιν πάουντερ και ανακατεύουμε καλά.
My mother's voice woke me up.	Η φωνή της μητέρας μου με ξύπνησε.
I'm less curious about what happened.	Είμαι λιγότερο περίεργος για το τι συνέβη.
The army attacked the rebel camp.	Ο στρατός επιτέθηκε στο στρατόπεδο των ανταρτών.
Use raw rice for this dish.	Χρησιμοποιήστε ωμό ρύζι για αυτό το πιάτο.
The speaker's voice was hoarse and dry.	Η φωνή του ομιλητή ήταν βραχνή και στεγνή.
Their speech was incomprehensible.	Η ομιλία τους ήταν ακατανόητη.
Silver and gold are opaque metals.	Το ασήμι και ο χρυσός είναι αδιαφανή μέταλλα.
The drama lasted for a few weeks.	Το δράμα διήρκεσε για μερικές εβδομάδες.
What an awesome singer!	Τι φοβερός τραγουδιστής!
They held hands and looked at the sea.	Κρατήθηκαν χέρι χέρι και κοίταξαν τη θάλασσα.
It's not just normal.	Δεν είναι απλώς φυσιολογική.
A previous government was, therefore, a mess.	Μια προηγούμενη κυβέρνηση ήταν, λοιπόν, ένα χάος.
They have sold millions of copies of this book.	Έχουν πουλήσει εκατομμύρια αντίτυπα αυτού του βιβλίου.
They lived on the outskirts of the city.	Ζούσαν στα περίχωρα της πόλης.
He was relieved when he visited the doctor.	Ανακουφίστηκε όταν επισκέφτηκε τον γιατρό.
He rarely ate meat other than fish.	Σπάνια έτρωγε κρέας, εκτός από ψάρι.
The rooms were decorated with murals.	Οι αίθουσες ήταν διακοσμημένες με τοιχογραφίες.
The children were exhausted.	Τα παιδιά ήταν εξαντλημένα.
The wretched of the earth cried out in despair.	Οι άθλιοι της γης φώναξαν απελπισμένοι.
Men and women are both trained there to be fighters.	Άνδρες και γυναίκες και οι δύο εκπαιδεύονται εκεί για να είναι μαχητές.
The heir to the throne is expected to take the lead.	Ο διάδοχος του θρόνου αναμένεται να αναλάβει την ηγεσία.
Used in limited quantities, sugar improves health.	Χρησιμοποιείται σε περιορισμένες ποσότητες, η ζάχαρη βελτιώνει την υγεία.
This loss required new leadership.	Αυτή η απώλεια απαιτούσε νέα ηγεσία.
The clouds slipped lazily into the dim morning sky.	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό.
Take a match and hit it on the box.	Πάρτε ένα σπίρτο και χτυπήστε το στο κουτί.
One room was furnished with a table and chairs.	Το ένα δωμάτιο ήταν επιπλωμένο με τραπέζι και καρέκλες.
This island is still, almost, unexplored.	Αυτό το νησί είναι ακόμα, σχεδόν, ανεξερεύνητο.
The old boy knew how to cook Japanese food.	Το παλιό αγόρι ήξερε πώς να μαγειρεύει ιαπωνικό φαγητό.
Watson has been hired by a new computer company.	Ο Watson έχει μισθωθεί σε μια νέα εταιρεία υπολογιστών.
The cook cooks diced meat in fragrant spices.	Ο μάγειρας μαγειρεύει κρέας σε κύβους σε μυρωδάτα μπαχαρικά.
Some claim that this is a primitive skill.	Κάποιοι ισχυρίζονται ότι αυτή είναι μια πρωτόγονη δεξιότητα.
We went out in the middle of the road.	Βγήκαμε στη μέση του δρόμου.
No weak attempt at justification was allowed.	Δεν επιτρεπόταν καμία αδύναμη προσπάθεια δικαίωσης.
A thick layer of snow covered the countryside.	Ένα παχύ στρώμα χιονιού σκέπασε την ύπαιθρο.
My parents had six brothers.	Οι γονείς μου είχαν έξι αδέρφια.
The clinic offers free medical examinations.	Η κλινική προσφέρει δωρεάν ιατρικές εξετάσεις.
Buy some pop at the snack bar.	Αγόρασε λίγο ποπ στο σνακ μπαρ.
Do not assume that all groups are equal.	Μην υποθέσετε ότι όλες οι ομάδες είναι ίσες.
Lakes and rivers abound in this area.	Λίμνες και ποτάμια αφθονούν σε αυτή την περιοχή.
The noise was so loud for once.	Ο θόρυβος ήταν τόσο δυνατός για μια φορά.
We hope this does not happen again.	Ελπίζουμε να μην ξανασυμβεί αυτό.
His mind was empty.	Το μυαλό του ήταν κενό.
Satellites sweep the oceans.	Οι δορυφόροι σαρώνουν τους ωκεανούς.
The farmer raised his hand to greet.	Ο αγρότης σήκωσε το χέρι του για να χαιρετήσει.
Be careful not to step on the bed.	Προσέξτε να μην πατήσετε στο κρεβάτι.
The gorge is home to many organizations.	Το φαράγγι φιλοξενεί πολλούς οργανισμούς.
Do you think he is an alien?	Νομίζεις ότι είναι εξωγήινος;
It was necessary to evacuate the station.	Ήταν απαραίτητο να εκκενωθεί ο σταθμός.
Her athletic skills were tremendous.	Οι αθλητικές της ικανότητες ήταν τρομερές.
His speech was greeted with polite applause.	Η ομιλία του χαιρετίστηκε με ευγενικό χειροκρότημα.
Politicians argue that women should vote.	Οι πολιτικοί υποστηρίζουν αν οι γυναίκες πρέπει να ψηφίσουν.
If you can not remember your password, visit us.	Εάν δεν μπορείτε να θυμηθείτε τον κωδικό πρόσβασής σας, επισκεφθείτε μας.
They touched their hands in greeting.	Άγγιξαν τα χέρια σε χαιρετισμό.
Ask the handsome man in the blue suit.	Ρωτήστε τον ωραίο άντρα με τη μπλε στολή.
I have a headache.	Εχω πονοκέφαλο.
You will soon realize the benefits of this investment.	Θα συνειδητοποιήσετε σύντομα τα οφέλη αυτής της επένδυσης.
Davis tried to continue the fight.	Ο Ντέιβις προσπάθησε να συνεχίσει τον αγώνα.
Most fish can not survive when the water is completely contaminated.	Τα περισσότερα ψάρια δεν μπορούν να επιβιώσουν όταν το νερό είναι πλήρως μολυσμένο.
Many cities have underground water networks.	Πολλές πόλεις έχουν υπόγεια δίκτυα νερού.
Coal is used to generate electricity.	Ο άνθρακας χρησιμοποιείται για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας.
Her gaze was steady.	Το βλέμμα της ήταν σταθερό.
The fabric of the tent was very heavy.	Το ύφασμα της σκηνής ήταν πολύ βαρύ.
Can you give me a hand with that?	Μπορείτε να μου δώσετε ένα χέρι με αυτό;
The old relic was on the side, covered with dust.	Το παλιό λείψανο βρισκόταν στο πλάι, καλυμμένο με σκόνη.
Was he ironic?	Ήταν ειρωνικός;
It is customary to give a tip to the waitress.	Συνηθίζεται να δίνεται φιλοδώρημα στη σερβιτόρα.
A snowy landscape over the fence enchanted him.	Ένα χιονισμένο τοπίο πέρα ​​από τον φράχτη τον μάγεψε.
Their plans for expansion have been put on the shelf indefinitely.	Τα σχέδιά τους για επέκτασή τους έχουν τεθεί στο ράφι επ' αόριστον.
This plant grows close to the ground.	Αυτό το φυτό αναπτύσσεται κοντά στο έδαφος.
She was very impressed.	Της έκανε μεγάλη εντύπωση.
Have you ever had this idea?	Είχατε ποτέ αυτή την ιδέα;
The house is in complete contrast with its environment.	Το σπίτι βρίσκεται σε πλήρη αντίθεση με το περιβάλλον του.
Tomorrow you will work with computers all day.	Αύριο θα δουλεύεις με υπολογιστές όλη μέρα.
The majority of crimes are still unsolved.	Η πλειονότητα των εγκλημάτων είναι ακόμη ανεξιχνίαστη.
She likes tennis.	Της αρέσει το τένις.
The view was wonderful.	Η θέα ήταν υπέροχη.
Rub the skin with half a lemon.	Τρίψτε το δέρμα με μισό λεμόνι.
The remote island is now calm.	Το απομακρυσμένο νησί είναι πλέον ήρεμο.
A sensory agreement.	Μια συμφωνία αισθήσεων.
The farmer took his life and work seriously.	Ο αγρότης πήρε τη ζωή και τη δουλειά του στα σοβαρά.
Water pressure varies from place to place.	Η πίεση του νερού ποικίλλει από μέρος σε μέρος.
He brought his laptop with him.	Μαζί του έφερε το laptop του.
The tree and its branches were outlined in the sky.	Το δέντρο και τα κλαδιά του ήταν σκιαγραφημένα στον ουρανό.
Burns was a spy.	Ο Μπερνς ήταν κατάσκοπος.
Yellow apricots are becoming increasingly rare.	Τα κιτρινωπά βερίκοκα γίνονται όλο και πιο σπάνια.
The children were all playing together in the garden.	Τα παιδιά έπαιζαν όλα μαζί στον κήπο.
The city has big problems.	Η πόλη έχει μεγάλα προβλήματα.
He decided that he would continue to dream.	Αποφάσισε ότι θα συνεχίσει να ονειρεύεται.
The few skirts are out of fashion this year.	Οι λιγοστές φούστες είναι εκτός μόδας φέτος.
His parents began to fear for his safety.	Οι γονείς του άρχισαν να φοβούνται για την ασφάλειά του.
A feeling of despair overwhelmed me.	Ένα αίσθημα απόγνωσης με κυρίευσε.
How do trees reduce their carbon footprint?	Πώς μειώνουν τα δέντρα το αποτύπωμά τους άνθρακα;
The "tiger mother" is back in the news.	Η «μάνα τίγρης» είναι ξανά στην επικαιρότητα.
It looked like he was crying.	Έμοιαζε σαν να έκλαιγε.
There was so much to see.	Υπήρχαν τόσα πολλά να δεις.
Farmers often work in poor conditions.	Οι αγρότες συχνά εργάζονται σε κακές συνθήκες.
This dish is cooked by heating it in a pan.	Αυτό το πιάτο μαγειρεύεται ζεσταίνοντάς το σε ένα τηγάνι.
Even the back streets were full.	Ακόμη και οι πίσω δρόμοι ήταν γεμάτοι.
Reducing the birth rate means disaster.	Η μείωση του ποσοστού γεννήσεων σημαίνει καταστροφή.
They were very frightened by the terrible sounds.	Τρόμαξαν πολύ από τους τρομερούς ήχους.
After the games, the bronze medals were distributed.	Μετά τους αγώνες μοιράστηκαν τα χάλκινα μετάλλια.
An earthquake destroyed most of today's buildings.	Ένας σεισμός κατέστρεψε τα περισσότερα από τα σημερινά κτίρια.
Owners must ensure that their horse's feet are kept clean.	Οι ιδιοκτήτες πρέπει να διασφαλίζουν ότι τα πόδια του αλόγου τους διατηρούνται καθαρά.
Their destination remains unclear.	Ο προορισμός τους παραμένει ασαφής.
Do you think we should go there?	Πιστεύεις ότι πρέπει να πάμε εκεί;
They have such a great sense of humor.	Έχουν τόσο μεγάλη αίσθηση του χιούμορ.
The waves of the ocean rose sharply.	Τα κύματα του ωκεανού ανέβηκαν απότομα.
The autopsy revealed a broken skull.	Η αυτοψία αποκάλυψε σπασμένο κρανίο.
An investigation is underway.	Διενεργείται έρευνα.
The set of procedures to do this is presented below.	Το σύνολο των διαδικασιών για να γίνει αυτό παρουσιάζεται παρακάτω.
He wore sunglasses as he drove slowly through the city.	Φορούσε γυαλιά ηλίου καθώς οδηγούσε αργά μέσα στην πόλη.
The seas will cover the land.	Οι θάλασσες θα σκεπάσουν τη στεριά.
Try to walk lightly.	Προσπαθήστε να περπατήσετε ελαφρά.
The president and the architect were arguing intensely.	Ο πρόεδρος και ο αρχιτέκτονας μάλωναν έντονα.
This plant produces a large amount of gas every day.	Αυτό το εργοστάσιο παράγει μεγάλη ποσότητα φυσικού αερίου κάθε μέρα.
If anything has happened to you, let me know.	Αν σας έχει συμβεί κάτι, ενημερώστε με.
Success is like water on dry land.	Η επιτυχία είναι σαν το νερό σε μια ξερή γη.
Government officials have announced they will appeal.	Κυβερνητικά στελέχη ανακοίνωσαν ότι θα ασκήσουν έφεση.
I suggest you buy a smaller house.	Σας προτείνω να αγοράσετε ένα μικρότερο σπίτι.
The fog had begun to clear.	Η ομίχλη είχε αρχίσει να καθαρίζει.
They have shed their blood.	Έχουν χύσει το αίμα τους.
The bag is dripping!	Η τσάντα στάζει!
The head teacher stood like a statue.	Ο επικεφαλής δάσκαλος στεκόταν σαν άγαλμα.
Put a silver coin in the vending machine.	Βάλτε ένα ασημένιο νόμισμα στο μηχάνημα αυτόματης πώλησης.
Smoke was coming out of his cigarette.	Καπνός έβγαινε από το τσιγάρο του.
The traditional family unit is collapsing.	Η παραδοσιακή οικογενειακή μονάδα καταρρέει.
Such boats can be of great value.	Τέτοια σκάφη μπορούν να έχουν μεγάλη αξία.
This was a first.	Αυτό ήταν ένα πρώτο.
The slender figure leaned against a tree.	Η λεπτή φιγούρα έγειρε σε ένα δέντρο.
The prince was wise and clever.	Ο πρίγκιπας ήταν σοφός και έξυπνος.
Everyone should try to do their best.	Όλοι πρέπει να προσπαθήσουν να κάνουν το καλύτερο δυνατό.
In times of war, many people leave their homes.	Σε περιόδους πολέμου, πολλοί πολίτες εγκαταλείπουν τα σπίτια τους.
The ruins of the stone temple are visible today.	Τα ερείπια του πέτρινου ναού είναι ορατά και σήμερα.
Her marriage had ended in divorce.	Ο γάμος της είχε καταλήξει σε διαζύγιο.
However, recent polls have shown that his popularity has plummeted.	Ωστόσο, πρόσφατες δημοσκοπήσεις έδειξαν ότι η δημοτικότητά του έχει πέσει κατακόρυφα.
He knows the fact.	Γνωρίζει το γεγονός.
His pale complexion was shocking.	Η χλωμή του χροιά ήταν συγκλονιστική.
The standard of living has risen in the last decade.	Το βιοτικό επίπεδο έχει αυξηθεί την τελευταία δεκαετία.
The room was warm, stuffy and noisy.	Το δωμάτιο ήταν ζεστό, βουλωμένο και θορυβώδες.
Polluting companies should not be allowed to operate here.	Επιχειρήσεις που ρυπαίνουν δεν πρέπει να επιτρέπεται να λειτουργούν εδώ.
Using a distribution board will help.	Η χρήση πίνακα διανομής θα βοηθήσει.
The townspeople laid down their pots, pans and pans full.	Οι κάτοικοι της πόλης κατέθεσαν τις κατσαρόλες, τα τηγάνια και τα τηγάνια τους γεμάτα.
The pitcher was heavy, and so her shoulders ached.	Η στάμνα ήταν βαριά, κι έτσι πονούσαν οι ώμοι της.
Under the bridge, he hoped to discover something interesting.	Κάτω από τη γέφυρα, ήλπιζε να ανακαλύψει κάτι ενδιαφέρον.
A gazelle does not mind chasing it.	Μια γαζέλα δεν σε πειράζει να την κυνηγήσεις.
The large, flat leaves grow alternately in the vineyard.	Τα μεγάλα, επίπεδα φύλλα φυτρώνουν εναλλάξ στο αμπέλι.
The people who lived in these communities maintained their traditions and values.	Οι άνθρωποι που ζούσαν σε αυτές τις κοινότητες διατήρησαν τις παραδόσεις και τις αξίες τους.
The rabbi put a shawl around her shoulders.	Ο ραβίνος έβαλε ένα σάλι γύρω από τους ώμους της.
Make your cake in tablespoons.	Κάντε το κέικ σας σε κουταλιές της σούπας.
What are you doing tonight?	Τι κάνεις απόψε?
Use light cream instead of heavy whipped cream.	Χρησιμοποιήστε ελαφριά κρέμα αντί για βαριά σαντιγί.
Their leader is a visionary.	Ο αρχηγός τους είναι οραματιστής.
The taste of the dish is reminiscent of homemade mole.	Η γεύση του πιάτου θυμίζει σπιτικό τυφλοπόντικα.
Micro-farmers are often forced to borrow large sums.	Οι μικροκαλλιεργητές συχνά αναγκάζονται να δανείζονται μεγάλα ποσά.
There is a new island out there.	Υπάρχει ένα νέο νησί εκεί έξω.
Beware of the wind.	Προσοχή στον άνεμο.
The sentence sounds a bit strange.	Η πρόταση ακούγεται κάπως περίεργη.
I hid my face in my hands.	Έκρυψα το πρόσωπό μου στα χέρια μου.
I went to get a cup of coffee.	Πήγα να πάρω ένα φλιτζάνι καφέ.
He is still in a state of shock.	Είναι ακόμα σε κατάσταση σοκ.
The baby was walking towards the gate, shaking his cane.	Το μωρό προχωρούσε προς την πύλη, κουνώντας το μπαστούνι του.
He had a smile on his face.	Είχε ένα χαμόγελο στα χείλη.
I feel more energetic.	Νιώθω πιο ενεργητικός.
Desktop publishing is an emerging industry.	Οι επιτραπέζιες εκδόσεις είναι μια αναδυόμενη βιομηχανία.
The army is establishing a military presence here.	Ο στρατός εγκαθιστά στρατιωτική παρουσία εδώ.
The new law will reduce our debt.	Ο νέος νόμος θα μειώσει το χρέος μας.
This new road is fantastic!	Αυτός ο νέος δρόμος είναι φανταστικός!
Great emphasis is also placed on moral values.	Δίνεται επίσης μεγάλη έμφαση στις ηθικές αξίες.
As the morning explodes, the curtain is pulled back.	Καθώς το πρωί σκάει, η αυλαία τραβιέται προς τα πίσω.
I took off my binoculars.	Έβγαλα τα κιάλια μου.
A quiet city, suitable for athletes.	Μια ήσυχη πόλη, κατάλληλη για αθλητές.
Yankee's love for his drink cost him dearly.	Η αγάπη του Γιάνκι για το ποτό του στοίχισε ακριβά.
She was a nurse who spotted the baby first.	Ήταν μια νοσοκόμα που εντόπισε πρώτη το μωρό.
These poems were full of images.	Αυτά τα ποιήματα ήταν γεμάτα εικόνες.
His commercial work as an intern was very rewarding.	Η εμπορική του εργασία ως οικότροφος είχε αποδώσει πάρα πολύ.
Try to mix the ingredients.	Δοκιμάστε να ανακατέψετε τα υλικά.
Explain the process clearly.	Εξηγήστε τη διαδικασία ξεκάθαρα.
The sun had just set.	Ο ήλιος μόλις είχε δύσει.
Her guests refused to stay for dinner.	Οι καλεσμένοι της αρνήθηκαν να μείνουν για δείπνο.
I feel tired.	Νιώθω κουρασμένος.
She secretly wished her husband would die.	Ευχήθηκε κρυφά να πεθάνει ο άντρας της.
The cat jumped out the window.	Η γάτα πήδηξε μέσα από το παράθυρο.
Neighbors leaned against their doors.	Οι γείτονες έσκυψαν στις πόρτες τους.
Water flows from the center of the earth.	Το νερό ρέει από το κέντρο της γης.
Sounds travel in waves in the air.	Οι ήχοι ταξιδεύουν σε κύματα στον αέρα.
I just received my promotion to director.	Μόλις έλαβα την προαγωγή μου σε διευθυντή.
An explosion hit the building, killing two workers.	Έκρηξη έπληξε το κτίριο, σκοτώνοντας δύο εργάτες.
Some new buildings were recently completed.	Ορισμένα νέα κτίρια ολοκληρώθηκαν πρόσφατα.
A visceral sense of gold.	Μια σπλαχνική αίσθηση χρυσού.
The pastor and the choir sang psychological hymns.	Ο εφημέριος και η χορωδία έψαλε ψυχολογικούς ύμνους.
Even so, the plan has sparked controversy.	Ακόμα κι έτσι, το σχέδιο έχει προκαλέσει διαμάχες.
Achieving world peace is uncertain.	Η επίτευξη της παγκόσμιας ειρήνης δεν είναι βέβαιη.
The speakers spoke in a low monotone.	Τα ηχεία μίλησαν με χαμηλό μονότονο.
Do not waste electricity in the kitchen.	Μην σπαταλάτε ρεύμα στην κουζίνα.
The sacrifice was offered as a gift to the gods.	Η θυσία προσφερόταν ως δώρο στους θεούς.
The poor can not afford these luxuries.	Οι φτωχοί δεν μπορούν να αντέξουν οικονομικά αυτές τις πολυτέλειες.
The developer wrote all the code himself.	Ο προγραμματιστής έγραψε ολόκληρο τον κώδικα μόνος του.
He needed a bath, he said.	Χρειαζόταν ένα μπάνιο, είπε.
A world formed by towering mountains.	Ένας κόσμος που διαμορφώνεται από πανύψηλα βουνά.
Such symbolism is prevalent in many cultures.	Τέτοιος συμβολισμός κυριαρχεί σε πολλούς πολιτισμούς.
Make sure you have the right equipment for the job.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε τον κατάλληλο εξοπλισμό για τη δουλειά.
It was the only train that could afford it.	Ήταν το μόνο τρένο που μπορούσε να αντέξει οικονομικά.
The desert landscape is scattered with cacti.	Το τοπίο της ερήμου είναι διάσπαρτο από κάκτους.
There has been talk of a general strike lately.	Τον τελευταίο καιρό γίνεται λόγος για γενική απεργία.
Thank you for coming!	Σας ευχαριστώ που ήρθατε!
Pressed to take off his shoes, the visitors complied.	Πιεσμένοι να βγάλουν τα παπούτσια του, οι επισκέπτες συμμορφώθηκαν.
The odds are four to one against our team winning.	Οι πιθανότητες είναι τέσσερις προς ένα έναντι της νίκης της ομάδας μας.
The meeting was interrupted by a loud bang.	Η συνάντηση διεκόπη από ένα δυνατό κρότο.
Mary says she really likes pink flowers.	Η Μαίρη λέει ότι της αρέσουν πολύ τα ροζ λουλούδια.
she exclaimed in surprise.	αναφώνησε έκπληκτη.
We control their actions.	Ελέγχουμε τις ενέργειές τους.
Many of the leaders of the organization had a military background.	Πολλοί από τους ηγέτες της οργάνωσης είχαν στρατιωτικό υπόβαθρο.
The constant noise drove away the birds.	Ο συνεχής θόρυβος έδιωξε τα πουλιά.
This drink is sweet.	Αυτό το ποτό είναι γλυκό.
Do you feel violated?	Νιώθετε παραβιασμένη;
Local artists and designers produce a variety of products.	Οι ντόπιοι καλλιτέχνες και σχεδιαστές παράγουν μια ποικιλία προϊόντων.
Last year, we were annoyed.	Πέρυσι, ήμασταν ενοχλημένοι.
This column lists the number of passengers arriving.	Αυτή η στήλη παραθέτει τον αριθμό των επιβατών που φθάνουν.
Hope sprouted at dawn.	Η ελπίδα φύτρωσε με την αυγή.
Alternative energy sources are currently limited.	Οι εναλλακτικές πηγές ενέργειας είναι περιορισμένες, επί του παρόντος.
Each tree was a single trunk.	Κάθε δέντρο ήταν ένας μόνο κορμός.
Neil has a brother who works in the store.	Ο Νιλ έχει έναν αδερφό που εργάζεται στο μαγαζί.
My grandmother's house was being demolished.	Το σπίτι της γιαγιάς μου γκρεμιζόταν.
Both are symptoms of discomfort.	Και τα δύο είναι συμπτώματα δυσφορίας.
The painter announced that it was over.	Ο ζωγράφος ανακοίνωσε ότι τελείωσε.
The cicadas gave a shrill sound.	Τα τζιτζίκια έδιναν έναν τσιριχτό ήχο.
There was a delicatessen right next door.	Υπήρχε ένα delicatessen ακριβώς δίπλα.
Stores eggs for more than a month.	Αποθηκεύει τα αυγά για περισσότερο από ένα μήνα.
A berry bush grows in my garden.	Ένας θάμνος μούρων φυτρώνει στον κήπο μου.
Ugly, untidy and smelly.	Άσχημο, απεριποίητο και δύσοσμο.
A thick fog descended.	Μια πυκνή ομίχλη κατέβηκε.
Financial problems are inevitable.	Τα οικονομικά προβλήματα είναι αναπόφευκτα.
Ultrasonic waves are emitted by an object.	Τα υπερηχητικά κύματα εκπέμπονται από ένα αντικείμενο.
Our hotel is located in the center of the village.	Το ξενοδοχείο μας βρίσκεται στο κέντρο του χωριού.
Align these margins.	Ευθυγραμμίστε αυτά τα περιθώρια.
Famine has hit many families in the impoverished area.	Η πείνα έπληξε πολλές οικογένειες στη φτωχή περιοχή.
Consider hiring a cleaning service for your home or office.	Σκεφτείτε να προσλάβετε μια υπηρεσία καθαρισμού για το σπίτι ή το γραφείο σας.
The seat of the patrician family, dating from the fourteenth century.	Η έδρα της οικογένειας των πατρικίων, που χρονολογείται από τον δέκατο τέταρτο αιώνα.
The stream is polluted by local factory waste.	Το ρέμα μολύνεται από απόβλητα τοπικού εργοστασίου.
He shouted to the world.	Φώναξε στον κόσμο.
A meteorite hit the earth, erasing life.	Ένας μετεωρίτης χτύπησε τη γη, σβήνοντας τη ζωή.
They concluded that the horse meat was very nutritious.	Κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι το κρέας αλόγου ήταν πολύ θρεπτικό.
What is this strange religion?	Τι είναι αυτή η περίεργη θρησκεία;
The government is trying to improve water and sanitation for everyone.	Η κυβέρνηση προσπαθεί να βελτιώσει το νερό και την αποχέτευση για όλους.
The snack is sold at the same price in most stores.	Το σνακ πωλείται στην ίδια τιμή στα περισσότερα καταστήματα.
Using a funnel, pour the sugar into the jar.	Με ένα χωνί ρίχνουμε τη ζάχαρη στο βάζο.
Many cars are parked around the building.	Πολλά αυτοκίνητα είναι σταθμευμένα γύρω από το κτίριο.
He ran home, scared of the onset of leukemia.	Έτρεξε στο σπίτι, φοβισμένος από την έναρξη της λευχαιμίας.
This character is ambiguous.	Αυτός ο χαρακτήρας είναι διφορούμενος.
The spiders were unusually large.	Οι αράχνες ήταν ασυνήθιστα μεγάλες.
The new manager was enthusiastic.	Ο νέος διευθυντής ήταν ενθουσιώδης.
First, cut a melon in half.	Αρχικά, κόψτε ένα πεπόνι στη μέση.
You need to spend more time running.	Θα πρέπει να αφιερώνει περισσότερο χρόνο στο τρέξιμο.
These chairs have elegant lines.	Αυτές οι καρέκλες έχουν κομψές γραμμές.
They cited financial difficulties as a reason for not participating.	Ανέφεραν τις οικονομικές δυσκολίες ως λόγο για τη μη συμμετοχή.
The boxer made mistakes in the first round.	Ο πυγμάχος έκανε λάθη στον πρώτο γύρο.
The church was named in honor of a famous missionary.	Η εκκλησία ονομάστηκε προς τιμήν ενός διάσημου ιεραπόστολου.
He has a calm mood.	Έχει μια ήρεμη διάθεση.
The house was beautiful.	Το σπίτι ήταν όμορφο.
A new king will be crowned soon.	Σύντομα θα στεφθεί νέος βασιλιάς.
Remember, please.	Θυμηθείτε, παρακαλώ.
The brochure encourages us to participate in the project.	Το φυλλάδιο μας ενθαρρύνει να συμμετάσχουμε στο έργο.
Each room has a fireplace.	Κάθε δωμάτιο έχει τζάκι.
Use a large spoon to remove the ice cream.	Χρησιμοποιήστε ένα μεγάλο κουτάλι για να αφαιρέσετε το παγωτό.
Can you imagine the escape?	Φαντάζεσαι τη φυγή;
My teeth chattered.	Τα δόντια μου έτριζαν.
Transferring cash to an account used to be easy.	Η μεταφορά μετρητών σε λογαριασμό παλαιότερα ήταν εύκολη.
Answer all the questions perfectly.	Απάντησε τέλεια σε όλες τις ερωτήσεις.
A willow grove lined the river bank.	Ένα άλσος με ιτιές παρατάχθηκε στην όχθη του ποταμού.
He raised his finger to his lips.	Σήκωσε το δάχτυλό του στα χείλη του.
The holly has dark green leaves with red berries.	Το πουρνάρι έχει σκούρα πράσινα φύλλα με κόκκινα μούρα.
He speaks many languages.	Μιλάει πολλές γλώσσες.
These household members came together.	Αυτά τα μέλη του νοικοκυριού συγκεντρώθηκαν μαζί.
Heal the sick of the heart.	Θεράπευσε τους αρρώστους της καρδιάς.
Can you give me your number?	Μπορείς να μου δωσεις τον αριθμό σου?
The walls are ok.	Οι τοίχοι είναι εντάξει.
The roads were quiet as the rain fell gently.	Οι δρόμοι ήταν ήσυχοι καθώς η βροχή έπεφτε ήπια.
Prayer is again forbidden by the natural sciences.	Η προσευχή απαγορεύεται και πάλι από την τάξη των φυσικών επιστημών.
Given the expectations of students.	Έχοντας υπόψη τις προσδοκίες των μαθητών.
Her tone was measured, despite the anger in her voice.	Ο τόνος της ήταν μετρημένος, παρά τον θυμό στη φωνή της.
All the evidence shows the guilt of the man.	Όλα τα στοιχεία δείχνουν την ενοχή του άνδρα.
Water evaporates in the engine of a car.	Το νερό εξατμίζεται στον κινητήρα ενός αυτοκινήτου.
The mistake is mine.	Το λάθος είναι δικό μου.
Cleaning things up does not have to be chores.	Το καθάρισμα των πραγμάτων δεν χρειάζεται να είναι αγγαρεία.
The head was seriously injured.	Το κεφάλι τραυματίστηκε σοβαρά.
The sleigh slipped quickly into the night.	Το έλκηθρο γλίστρησε γρήγορα μέσα στη νύχτα.
Our author intended to include an illustration.	Ο συγγραφέας μας σκόπευε να συμπεριλάβει μια εικονογράφηση.
These beaches are beautiful, very clean and quite safe.	Αυτές οι παραλίες είναι υπέροχες, πολύ καθαρές και αρκετά ασφαλείς.
An impressive collection of fossils was found there.	Εκεί βρέθηκε μια εντυπωσιακή συλλογή απολιθωμάτων.
The stubborn old man refused.	Ο πεισματάρης γέρος αρνήθηκε.
Some employers refused to comply.	Ορισμένοι εργοδότες αρνήθηκαν να συμμορφωθούν.
He stole everyone's money.	Έκλεψε τα λεφτά όλων.
This criticism was natural.	Αυτή η κριτική ήταν φυσική.
Palm trees dominated the landscapes.	Οι φοίνικες κυριαρχούσαν στα τοπία.
The apple is ripe.	Το μήλο είναι ώριμο.
The banking crisis was preceded by years of speculation.	Της τραπεζικής κρίσης προηγήθηκαν χρόνια κερδοσκοπίας.
After cutting the cake into slices, place the pieces on serving plates.	Αφού κόψετε το κέικ σε φέτες, τοποθετήστε τα κομμάτια σε πιάτα σερβιρίσματος.
Gift voucher that can be used by the recipient at will.	Δωροεπιταγή που μπορεί να χρησιμοποιήσει ο παραλήπτης κατά βούληση.
The city is famous for its leisure activities.	Η πόλη φημίζεται για τις δραστηριότητες αναψυχής της.
Someone is forcing you to take this test.	Κάποιος σε αναγκάζει να κάνεις αυτό το τεστ.
This carbonated liquid is often found in soft drinks.	Αυτό το ανθρακούχο υγρό βρίσκεται συχνά στα αναψυκτικά.
The monument immediately became a source of controversy.	Το μνημείο έγινε αμέσως πηγή διαμάχης.
Many ancient civilizations emerged and fell.	Πολλοί αρχαίοι πολιτισμοί αναδύθηκαν και έπεσαν.
The interpreter standing next to her nodded in agreement.	Ο διερμηνέας που στεκόταν δίπλα της έγνεψε καταφατικά.
The army is patrolling the area to prevent looting.	Ο στρατός περιπολεί την περιοχή για να αποτρέψει λεηλασίες.
Factories have sprung up all over the country.	Εργοστάσια έχουν ξεπηδήσει σε όλη τη χώρα.
The court decision is final.	Η απόφαση του δικαστηρίου είναι τελεσίδικη.
To mix the chemicals, first add water.	Για να αναμίξετε τα χημικά, προσθέστε πρώτα νερό.
Those who can afford it tend to spend more.	Όσοι έχουν την οικονομική δυνατότητα τείνουν να ξοδεύουν περισσότερα.
A flock of geese flew over.	Ένα κοπάδι χήνες πέταξε από πάνω.
This food festival takes place once every four years.	Αυτό το φεστιβάλ φαγητού γίνεται μία φορά στα τέσσερα χρόνια.
I see a water buffalo.	Βλέπω ένα νεροβούβαλο.
A river flows near the city.	Ένα ποτάμι ρέει κοντά στην πόλη.
The origins of the piano date back hundreds of years.	Η προέλευση του πιάνου χρονολογείται εκατοντάδες χρόνια πίσω.
This market was small.	Αυτή η αγορά ήταν μικρή.
She looked at him confused.	Τον κοίταξε μπερδεμένη.
The flight was rescheduled for the next day.	Η πτήση επαναπρογραμματίστηκε για την επόμενη μέρα.
The quake caused panic.	Ο σεισμός προκάλεσε πανικό.
Many people find it helpful to have a narrow waist.	Πολλοί άνθρωποι θεωρούν χρήσιμο να έχουν στενή μέση.
Dust the frame.	Ξεσκόνισε την κορνίζα.
Michael sneaked into the small back street.	Ο Μάικλ μπήκε λαθραία στον μικρό πίσω δρόμο.
I've heard this song before.	Το έχω ξανακούσει αυτό το τραγούδι.
The spell broke like glass.	Το ξόρκι έσπασε σαν γυαλί.
In many countries, families deliver their babies to nurses.	Σε πολλές χώρες, οι οικογένειες παραδίδουν τα βρέφη τους σε νοσοκόμες.
Hope faded.	Η ελπίδα έσβηνε.
He was mercilessly teasing his little sister.	Πείραζε αλύπητα τη μικρή του αδερφή.
The moon rose over the mountain.	Το φεγγάρι ανέτειλε πάνω από το βουνό.
The cabin overlooks the river.	Η καμπίνα έχει θέα στο ποτάμι.
Who watches over the children while you work?	Ποιος παρακολουθεί τα παιδιά ενώ εργάζεστε;
You will find items in the list.	Θα βρείτε στοιχεία στον κατάλογο.
Phones kept ringing from the hook.	Τα τηλέφωνα συνέχισαν να χτυπούν από το γάντζο.
Research shows that adults tend to overestimate their driving ability.	Έρευνες δείχνουν ότι οι ενήλικες τείνουν να υπερεκτιμούν την οδηγική τους ικανότητα.
But some people run their business well.	Αλλά μερικοί άνθρωποι λειτουργούν καλά την επιχείρησή τους.
It is in everyone's interest to help the poor.	Είναι προς το συμφέρον όλων να βοηθήσουμε τους φτωχούς.
It was rare for doctors and philosophers to disagree on such issues.	Σπάνια ακούγονταν γιατροί και φιλόσοφοι να διαφωνούν τέτοια θέματα.
Citizens have enough knowledge to make conscious choices.	Οι πολίτες έχουν αρκετές γνώσεις για να κάνουν συνειδητές επιλογές.
The guests gather in the lobby.	Οι καλεσμένοι μαζεύονται στον προθάλαμο.
The earth's crust is built on ancient marine deposits.	Ο φλοιός της γης είναι χτισμένος σε αρχαία θαλάσσια κοιτάσματα.
They fall in love easily.	Ερωτεύονται εύκολα.
Racing cars belong on a track, not on the road.	Τα αγωνιστικά αυτοκίνητα ανήκουν σε μια πίστα, όχι στο δρόμο.
She is my closest friend for many years.	Είναι η πιο στενή μου φίλη εδώ και πολλά χρόνια.
I mixed the cumin with the minced meat.	Ανακάτεψα το κύμινο με τον κιμά.
It reminds him of his niece.	Του θυμίζει την ανιψιά του.
The file was fine.	Το φι λ ε ήταν φ ιν .
The price has risen in recent years.	Η τιμή έχει αυξηθεί τα τελευταία χρόνια.
Such scams are easy to detect, he said.	Τέτοιες απάτες είναι εύκολο να εντοπιστούν, είπε.
Even the children could not sit still.	Ακόμη και τα παιδιά δεν μπορούσαν να καθίσουν ήσυχα.
Eliminate signs of wear.	Εξαλείψτε τα σημάδια φθοράς.
When designing a new building, the architect must take into account the materials.	Κατά το σχεδιασμό ενός νέου κτιρίου, ο αρχιτέκτονας πρέπει να λάβει υπόψη του τα υλικά.
The optimists came out winners.	Οι αισιόδοξοι βγήκαν νικητές.
He stopped suddenly in the forest.	Σταμάτησε ξαφνικά στο δάσος.
Continue, walk up and down the corridors.	Συνεχίστε, περπατήστε πάνω-κάτω στους διαδρόμους.
The prostitute was known throughout the city.	Η ιερόδουλη ήταν γνωστή σε όλη την πόλη.
He never learned an instrument.	Δεν έμαθε ποτέ όργανο.
The lights are blinking.	Τα φώτα αναβοσβήνουν.
Rising prices will not surprise you.	Οι αυξανόμενες τιμές δεν θα σας εκπλήξουν.
They got married secretly.	Παντρεύτηκαν κρυφά.
They wanted to get rich.	Ήθελαν να γίνουν πλούσιοι.
The prince greeted the crowd.	Ο πρίγκιπας χαιρέτησε το πλήθος.
Curbing air pollution can be extremely difficult.	Η ανάσχεση της ατμοσφαιρικής ρύπανσης μπορεί να είναι εξαιρετικά δύσκολη.
The sweet scent of the perfume breathed in the air.	Το γλυκό άρωμα του αρώματος αναπνεόταν στον αέρα.
In fact, he considered himself a busy man.	Μάλιστα, θεωρούσε τον εαυτό του πολυάσχολο άνθρωπο.
The planet is about one-fifth water.	Ο πλανήτης είναι περίπου το ένα πέμπτο νερό.
Their research began by studying the available data.	Η έρευνά τους ξεκίνησε μελετώντας τα διαθέσιμα δεδομένα.
Central focus of his research.	Κεντρικό επίκεντρο της έρευνάς του.
He borrowed some money from his friend.	Δανείστηκε κάποια χρήματα από τον φίλο του.
My father did not approve of my career choice.	Ο πατέρας μου δεν ενέκρινε την επαγγελματική μου επιλογή.
His body had been carried away.	Το σώμα του είχε παρασυρθεί.
Earth is the only planet known to support life.	Η Γη είναι ο μόνος πλανήτης που είναι γνωστό ότι υποστηρίζει ζωή.
The cliff faces northwest.	Ο γκρεμός βλέπει προς τα βορειοδυτικά.
Researchers continue to investigate causes, effects, and solutions.	Οι ερευνητές συνεχίζουν να διερευνούν τις αιτίες, τα αποτελέσματα και τις λύσεις.
Two weeks have passed.	Πέρασαν δύο εβδομάδες.
The man refused to pay.	Ο άνδρας αρνήθηκε να πληρώσει.
My cousin's father was an engineer.	Ο πατέρας της ξαδέρφης μου ήταν μηχανικός.
Sustainable forestry provides wood for furniture.	Η βιώσιμη δασοκομία παρέχει ξυλεία για έπιπλα.
The soldiers were forced to leave the area.	Οι στρατιώτες αναγκάστηκαν να εγκαταλείψουν την περιοχή.
Carefully organize the papers.	Οργάνωσε προσεκτικά τα χαρτιά.
This is a delicate recipe.	Αυτή είναι μια λεπτή συνταγή.
Earthquakes can cause enormous damage.	Οι σεισμοί μπορούν να προκαλέσουν τεράστιες ζημιές.
Psychologically, it matters a lot who the parent is.	Ψυχολογικά, έχει μεγάλη σημασία ποιος είναι ο γονιός.
The area was deserted when the soldiers arrived.	Η περιοχή ήταν έρημη όταν έφτασαν οι στρατιώτες.
Only nine people were injured in the accident.	Μόνο εννέα άνθρωποι τραυματίστηκαν στο ατύχημα.
Unfortunately, many spend their time playing mahjong.	Δυστυχώς, πολλοί περνούν την ώρα παίζοντας mahjong.
These were some of the darkest hours.	Αυτές ήταν μερικές από τις πιο σκοτεινές ώρες.
Greet the assembled crowd.	Χαιρέτισε το συγκεντρωμένο πλήθος.
He was lucky to live.	Είχε την τύχη να ζήσει.
The children are hungry!	Τα παιδιά πεινάνε!
These shoes have sharp heels.	Αυτά τα παπούτσια έχουν αιχμηρά τακούνια.
This car has been repainted.	Αυτό το αυτοκίνητο έχει βαφτεί ξανά.
He blew his nose hard.	Φύσηξε τη μύτη του δυνατά.
A huge moon hovered in the sky.	Ένα τεράστιο φεγγάρι αιωρούνταν στον ουρανό.
Scientific study has completely changed our perceptions of life.	Η επιστημονική μελέτη έχει αλλάξει εντελώς τις αντιλήψεις μας για τη ζωή.
Cut a slit in the fillet and put the garlic.	Κόβουμε μια σχισμή στο φιλέτο και βάζουμε το σκόρδο.
The dinner table soon rumbled with grilled chicken.	Το τραπέζι του δείπνου βόγκηξε σύντομα με ψητό κοτόπουλο.
He had a terrible headache.	Είχε έναν τρομερό πονοκέφαλο.
Now turn to page seventeen.	Τώρα γυρίστε στη σελίδα δεκαεπτά.
Be careful not to miss anything.	Προσέξτε να μην χάσετε τίποτα.
This proposal has some value.	Αυτή η πρόταση έχει κάποια αξία.
Is that really all you have to say?	Είναι πραγματικά το μόνο που έχετε να πείτε;
Public transport is cheap and widely available.	Τα μέσα μαζικής μεταφοράς είναι φθηνά και ευρέως διαθέσιμα.
My dog ​​is a rooster.	Ο σκύλος μου είναι κόκορας.
The minister impressed his voters with a rather ambitious program.	Ο υπουργός εντυπωσίασε τους ψηφοφόρους του με ένα αρκετά φιλόδοξο πρόγραμμα.
This will give you an egg bath.	Αυτό θα σας δώσει ένα λουτρό αυγών.
I hope to have some free time soon.	Ελπίζω να έχω λίγο ελεύθερο χρόνο σύντομα.
Robots can reproduce, unlike human beings.	Τα ρομπότ μπορούν να αναπαραχθούν, σε αντίθεση με τα ανθρώπινα όντα.
My car was making noise.	Το αυτοκίνητό μου έβγαζε θόρυβο.
He issued the order reluctantly.	Εξέδωσε την εντολή απρόθυμα.
The show has been canceled due to budget cuts.	Η παράσταση ακυρώθηκε λόγω περικοπών στον προϋπολογισμό.
When the fire was extinguished, people started singing.	Όταν η φωτιά έσβησε, οι άνθρωποι άρχισαν να τραγουδούν.
This day was calm.	Η συγκεκριμένη μέρα ήταν ήρεμη.
Investigators are often called upon to investigate missing persons.	Οι ερευνητές καλούνται συχνά να ερευνήσουν αγνοούμενους.
Stack the cakes on a plate.	Στοιβάζετε τα κέικ σε ένα πιάτο.
The epidemic is spreading rapidly.	Η επιδημία εξαπλώνεται ραγδαία.
Some men stand firmly against women's equality.	Μερικοί άνδρες στέκονται σταθερά ενάντια στην ισότητα των γυναικών.
His dog was well behaved.	Ο σκύλος του είχε καλή συμπεριφορά.
The cake sank right at the bottom of the plate.	Το κέικ βυθίστηκε ακριβώς στον πάτο του πιάτου.
We can expect to find many monuments here.	Μπορούμε να περιμένουμε να βρούμε πολλά μνημεία εδώ.
Read these words.	Διαβάστε αυτές τις λέξεις.
Many have already died.	Πολλοί έχουν ήδη πεθάνει.
The children were so that no one could see.	Τα παιδιά ήταν έτσι ώστε κανείς να μην μπορεί να δει.
No one could determine who was responsible for the accident.	Κανείς δεν μπορούσε να προσδιορίσει ποιος ευθύνεται για το ατύχημα.
It was a time of great change.	Ήταν μια εποχή μεγάλων αλλαγών.
Beans have a high sugar content, so they are good for you!	Τα φασόλια έχουν περιεκτικότητα σε ζάχαρη, άρα είναι καλά για εσάς!
The pungent smell of formaldehyde made her nauseous.	Η πικάντικη μυρωδιά της φορμαλδεΰδης της έκανε ναυτία.
There is a lake behind the building.	Υπάρχει μια λίμνη πίσω από το κτίριο.
Drink a cup of tea.	Πιες ένα φλιτζάνι τσάι.
Do not worry about raising your voice.	Μην ανησυχείς για το ανέβασμα της φωνής σου.
Everyone was deeply moved by his speech.	Όλοι συγκινήθηκαν βαθιά από την ομιλία του.
As the sun went down, the band started playing.	Καθώς ο ήλιος έδυε, το συγκρότημα άρχισε να παίζει.
There was a little meditation	Υπήρχε ένας μικρός διαλογισμός
The gears on the tricycle swirled in motion.	Τα γρανάζια στο τρίκυκλο στροβιλίστηκαν σε κίνηση.
Some fish are primitive.	Μερικά ψάρια είναι πρωτόγονα.
Do not underestimate its strengths.	Μην υποτιμάτε τις δυνάμεις της.
Give the cats fresh water.	Δώστε στις γάτες φρέσκο ​​νερό.
They arrived an hour before sunset.	Έφτασαν μια ώρα πριν τη δύση του ηλίου.
The bike was colorful and elegant.	Το ποδήλατο ήταν πολύχρωμο και κομψό.
Even small floods can cause great damage.	Ακόμη και μικρές πλημμύρες μπορούν να προκαλέσουν μεγάλες ζημιές.
They desperately wanted to conquer the problem.	Ήθελαν απεγνωσμένα να κατακτήσουν το πρόβλημα.
Identify possible solutions.	Προσδιορίστε πιθανές λύσεις.
The new pilot flew the boat with ease.	Ο νέος πιλότος πέταξε το σκάφος με ευκολία.
The horse was raised and then screwed.	Το άλογο ανατράφηκε και μετά βιδώθηκε.
He was bound by a code of silence.	Τον δέσμευε ένας κώδικας σιωπής.
She writes beautifully, singing her poems!	Γράφει υπέροχα, τραγουδώντας τα ποιήματά της!
Walk your dog on a leash.	Περπατήστε τον σκύλο σας με λουρί.
These rocks are smoothed by the elements, wind and rain.	Αυτοί οι βράχοι λειαίνονται από τα στοιχεία, τον άνεμο και τη βροχή.
These moments require something more.	Αυτές οι στιγμές απαιτούν κάτι περισσότερο.
Their wife suggested they go for a walk.	Η γυναίκα τους πρότεινε να πάνε μια βόλτα.
In this area, there are many service opportunities.	Σε αυτήν την περιοχή, υπάρχουν πολλές ευκαιρίες εξυπηρέτησης.
The ship sails several times a day.	Το πλοίο σαλπάρει πολλές φορές την ημέρα.
The boats were towed and painted.	Οι βάρκες ανασύρθηκαν και βάφτηκαν.
So, you have something to eat and drink.	Έτσι, έχετε κάτι να φάτε και να πιείτε.
This is a sacred church.	Αυτή είναι μια ιερή εκκλησία.
As the village grew, so did its conflicts.	Καθώς το χωριό μεγάλωνε, τόσο μεγάλωναν και οι συγκρούσεις του.
A solar panel is a good investment.	Ένα ηλιακό πάνελ είναι μια καλή επένδυση.
Shepherd's pie is a traditional dish.	Η ποιμενική πίτα είναι ένα παραδοσιακό πιάτο.
Polar ice cubes shrink rapidly.	Τα πολικά στρώματα πάγου μειώνονται γρήγορα.
Recently, the province has prospered.	Τελευταία, η επαρχία έχει ευημερήσει.
This place is a maze of hairpins.	Αυτό το μέρος είναι ένας λαβύρινθος από φουρκέτες.
He plays tennis.	Παίζει τένις.
The figures are quite impressive.	Τα στοιχεία είναι αρκετά εντυπωσιακά.
The behavior was reported to her boss.	Η συμπεριφορά αναφέρθηκε στον προϊστάμενό της.
Gather the data carefully.	Συγκεντρώστε τα στοιχεία προσεκτικά.
The president's wife gave her best.	Η σύζυγος του προέδρου έδωσε τον καλύτερό της εαυτό.
I rang the bell and waited.	Χτύπησα το κουδούνι και περίμενα.
The gardens are quiet.	Οι κήποι είναι ήσυχοι.
He used to write what happened.	Συνήθιζε να γράφει τι συνέβη.
They are regularly sold to tourists.	Πωλούνται τακτικά σε τουρίστες.
Some chairs are intended for honored guests.	Ορισμένες καρέκλες προορίζονται για επίτιμους επισκέπτες.
The soldiers reacted nervously.	Οι στρατιώτες αντέδρασαν νευρικά.
He had to delete the message.	Έπρεπε να διαγράψει το μήνυμα.
Collection and preservation of scientific data	Συλλογή και διατήρηση επιστημονικών δεδομένων
She agreed to look after the children.	Συμφώνησε να φυλάξει τα παιδιά.
He spoke in a harsh voice.	Μίλησε με τραχιά φωνή.
The project was widely accepted.	Το έργο γνώρισε ευρεία αποδοχή.
As the years went by, the goddess became more and more ill.	Όσο περνούσαν τα χρόνια, η θεά γινόταν όλο και πιο άρρωστη.
He walked silently out the door.	Βγήκε σιωπηλά από την πόρτα.
The thief pulled out a knife and shook it menacingly.	Ο κλέφτης έβγαλε ένα μαχαίρι και το κούνησε απειλητικά.
Reducing dependence on fossil fuels is a commendable goal.	Η μείωση της εξάρτησης από τα ορυκτά καύσιμα είναι ένας αξιέπαινος στόχος.
They were frustrated and frustrated.	Ήταν απογοητευμένοι και απογοητευμένοι.
The creature slipped into the water.	Το πλάσμα γλίστρησε στο νερό.
Neither side was willing to compromise.	Καμία πλευρά δεν ήταν διατεθειμένη να συμβιβαστεί.
They will study most of the plan.	Θα μελετήσουν το μεγαλύτερο μέρος του σχεδίου.
His breathing was tiring.	Η αναπνοή του ήταν κοπιαστική.
The poor are getting poorer.	Οι φτωχοί γίνονται φτωχότεροι.
Airports are not very modern.	Τα αεροδρόμια δεν είναι πολύ μοντέρνα.
The road was deserted.	Ο δρόμος ήταν έρημος.
The man who came to help me was a stranger.	Ο άνθρωπος που ήρθε να με βοηθήσει ήταν ξένος.
I can not take it anymore.	Δεν αντέχω άλλο.
I was surprised by her request.	Με εξέπληξε το αίτημά της.
He arrived in time to hear the last verse.	Έφτασε έγκαιρα για να ακούσει τον τελευταίο στίχο.
The rate of deforestation is declining.	Ο ρυθμός αποψίλωσης των δασών μειώνεται.
The autumn morning was as calm as the meadows.	Το φθινοπωρινό πρωινό ήταν τόσο ήρεμο όσο τα λιβάδια.
Many factories closed this year due to lower demand.	Πολλά εργοστάσια έκλεισαν φέτος λόγω της χαμηλότερης ζήτησης.
She finished the shampoo and rinsed her hair.	Τελείωσε το σαμπουάν και ξέπλυνε τα μαλλιά της.
Want to help with dinner?	Θέλετε να βοηθήσετε με το δείπνο;
However, pink is a secondary color.	Ωστόσο, το ροζ είναι δευτερεύον χρώμα.
She is hardworking and responsible.	Είναι εργατική και υπεύθυνη.
I am a member of this club.	Είμαι μέλος αυτού του συλλόγου.
The king returned victorious from the battle.	Ο βασιλιάς επέστρεψε νικητής από τη μάχη.
Look how far we have come.	Κοίτα πόσο φτάσαμε.
Eight hundred gallons of water per minute.	Οκτακόσια γαλόνια νερού ανά λεπτό.
The butter will brown quickly as soon as it melts.	Το βούτυρο θα ροδίσει γρήγορα μόλις λιώσει.
We arrived at the village after an hour walk.	Φτάσαμε στο χωριό μετά από μια ώρα περπάτημα.
A flicker of doubt runs through his mind.	Ένα τρεμόπαιγμα αμφιβολίας περνάει από το μυαλό του.
The king was a genius in chess.	Ο βασιλιάς ήταν ιδιοφυΐα στο σκάκι.
She was capable of sewing.	Ήταν ικανή στο ράψιμο.
They know they have to save water.	Ξέρουν ότι πρέπει να εξοικονομήσουν νερό.
It climbed to the top of the food chain.	Ανέβηκε στην κορυφή της τροφικής αλυσίδας.
He drinks his coffee carefully.	Πίνει τον καφέ του προσεκτικά.
Her hair style has changed drastically over the years.	Το στυλ των μαλλιών της έχει αλλάξει άρδην με τα χρόνια.
The chair was uncomfortable to sit on.	Η καρέκλα ήταν άβολα να καθίσει.
The factory produces fish feed.	Το εργοστάσιο παράγει ιχθυοτροφές.
Most modern homes have electricity.	Τα περισσότερα σύγχρονα σπίτια έχουν ρεύμα.
It is impossible to get around the city on foot.	Είναι αδύνατο να μετακινηθείτε στην πόλη με τα πόδια.
The soldiers fled in terror.	Οι στρατιώτες τράπηκαν σε φυγή τρομαγμένοι.
What is cooking? 	Τι είναι το μαγείρεμα;
asked.	ρώτησε.
This house has four bedrooms.	Αυτό το σπίτι έχει τέσσερα υπνοδωμάτια.
It is interesting to see how the holidays change.	Είναι ενδιαφέρον να δούμε πώς αλλάζουν οι διακοπές.
Intense discussions took place.	Έγιναν και έντονες συζητήσεις.
Modify your sentences with an appropriate front adverb.	Τροποποιήστε τις προτάσεις σας με ένα κατάλληλο μπροστινό επίρρημα.
The poor living in the area suffer from gangrene.	Οι φτωχοί που ζουν στην περιοχή πάσχουν από γάγγραινα.
When the car stopped, the passengers got off.	Όταν σταμάτησε το αυτοκίνητο, οι επιβάτες κατέβηκαν.
She quickly threw the bullets into her chest.	Έριξε γρήγορα τις σφαίρες στο στήθος της.
The device is simple to use.	Η συσκευή είναι απλή στη χρήση.
Six soldiers were killed yesterday during an attack.	Έξι στρατιώτες σκοτώθηκαν χθες κατά τη διάρκεια επίθεσης.
No chocolate for me, thank you.	Όχι σοκολάτα για μένα, ευχαριστώ.
He barely escaped serious injury.	Μετά βίας γλίτωσε από σοβαρό τραυματισμό.
This collection has expanded over the years.	Αυτή η συλλογή έχει επεκταθεί με τα χρόνια.
The locals rely heavily on the sale of bird feathers.	Οι κάτοικοι βασίζονται σε μεγάλο βαθμό στην πώληση φτερών πουλιών.
The animals are now extinct.	Τα ζώα έχουν πλέον εξαφανιστεί.
A fire destroyed much of the forest.	Μια πυρκαγιά κατέστρεψε μεγάλο μέρος του δάσους.
Support the city's economy by shopping locally.	Υποστηρίξτε την οικονομία της πόλης κάνοντας αγορές σε τοπικό επίπεδο.
Studies have confirmed these experiments.	Οι μελέτες επιβεβαίωσαν αυτά τα πειράματα.
Is this tap water or bottled?	Αυτό είναι νερό βρύσης ή εμφιαλωμένο;
The police were to arrive soon.	Η αστυνομία επρόκειτο να φτάσει σύντομα.
Life in college is very different from high school.	Η ζωή στο κολέγιο είναι πολύ διαφορετική από το γυμνάσιο.
Rows of books frame the walls.	Σειρές βιβλίων πλαισιώνουν τους τοίχους.
A tangled web of suspicion surrounds this case.	Ένας μπερδεμένος ιστός καχυποψίας περιβάλλει αυτήν την υπόθεση.
A small child lures an unsuspecting passerby.	Ένα μικρό παιδί δελεάζει έναν ανυποψίαστο περαστικό.
Do not throw this away!	Μην το πετάς αυτό!
However, there are problems with this approach.	Ωστόσο, υπάρχουν προβλήματα με αυτή την προσέγγιση.
They ran out of the building.	Έτρεξαν έξω από το κτίριο.
Restore your memory.	Επαναφέρετε τη μνήμη σας.
It is clearly important.	Είναι ξεκάθαρα σημαντικό.
No one should be tempted to criticize their work.	Κανείς δεν πρέπει να μπει στον πειρασμό να επικρίνει τη δουλειά του.
Flood water can reach the capacity of the car.	Το νερό από την πλημμύρα μπορεί να φτάσει τη χωρητικότητα του αυτοκινήτου.
Agriculture consumes the lion's portion of our petroleum products.	Η γεωργία καταναλώνει τη μερίδα του λέοντος των προϊόντων πετρελαίου μας.
He looked tired but confident.	Φαινόταν κουρασμένος αλλά σίγουρος.
The leader welcomed the crowd with enthusiasm.	Ο αρχηγός υποδέχτηκε με ενθουσιασμό το πλήθος.
He was wearing a choker made of yellow glass beads.	Φορούσε ένα τσόκερ από κίτρινες γυάλινες χάντρες.
The spectators panted and screamed.	Οι θεατές λαχάνιασαν και ούρλιαξαν.
The breeder study provided valuable information.	Η μελέτη εκτροφέα παρείχε πολύτιμες πληροφορίες.
The flowers stood tall, like large green candles.	Τα λουλούδια στέκονταν ψηλά, σαν μεγάλα πράσινα κεριά.
Cooking requires the use of a variety of techniques.	Το μαγείρεμα απαιτεί τη χρήση ποικίλων τεχνικών.
The gates of the sanctuary were closed.	Οι πύλες του ιερού ήταν κλειστές.
The earth's crust is pierced by volcanoes.	Ο φλοιός της γης τρυπιέται από ηφαίστεια.
Their vote was largely ignored.	Η ψήφος τους αγνοήθηκε σε μεγάλο βαθμό.
Officials fled their homes.	Οι αξιωματούχοι εγκατέλειψαν τα σπίτια τους.
Our team visited many schools last year.	Η ομάδα μας επισκέφτηκε πολλά σχολεία πέρυσι.
My husband often misses traveling.	Ο σύζυγός μου συχνά λείπει ταξιδεύοντας.
No matter how hard you try, you will never win.	Όσο και να προσπαθήσεις, δεν θα κερδίσεις ποτέ.
Many islands remain non-colonized.	Πολλά νησιά παραμένουν μη αποικισμένα.
Its location was chosen with great thought.	Η τοποθεσία του επιλέχτηκε με μεγάλη σκέψη.
Bring three tablespoons of sugar to a gentle boil.	Φέρτε τρεις κουταλιές της σούπας ζάχαρη σε ήπια βράση.
Owls are usually attracted to headlights.	Οι κουκουβάγιες έλκονται συνήθως από τους προβολείς.
Both the teacher and the student were confused.	Και ο δάσκαλος και ο μαθητής ήταν μπερδεμένοι.
The butler opened the door.	Ο μπάτλερ άνοιξε την πόρτα.
Be careful not to scratch the surface.	Προσέξτε να μην γρατσουνίσετε την επιφάνεια.
Jump into the river when you have to!	Πήδα στο ποτάμι όταν πρέπει!
The broker's brochure emphasized the warm fireplace.	Το φυλλάδιο του μεσίτη έδωσε έμφαση στο ζεστό τζάκι.
Eventually, he quit smoking.	Τελικά, έκοψε το κάπνισμα.
Millions of books were destroyed by fire.	Εκατομμύρια βιβλία καταστράφηκαν από πυρκαγιά.
They transported their livelihood by truck.	Με φορτηγό μετέφεραν τα προς το ζην.
Many immigrants found the continent inhospitable.	Πολλοί μετανάστες βρήκαν την ήπειρο αφιλόξενη.
A crow flew up.	Ένα κοράκι πέταξε επάνω.
You put him in hell but he stood strong.	Τον έβαλες στην κόλαση αλλά στάθηκε δυνατός.
Yellow leaves fell with a sound wave.	Κίτρινα φύλλα έπεσαν με ένα κύμα ήχου.
They sell goods all over the world.	Πουλάνε αγαθά σε όλο τον κόσμο.
Never knit two socks at the same time!	Ποτέ μην πλέξετε δύο κάλτσες ταυτόχρονα!
He polished his achievements in the magazine.	Γυάλισε τα κατορθώματά του στο περιοδικό.
Tens of thousands of refugees are fleeing the country.	Δεκάδες χιλιάδες πρόσφυγες εγκαταλείπουν τη χώρα.
They considered themselves spiritually advanced people.	Θεωρούσαν τους εαυτούς τους προηγμένους πνευματικά ανθρώπους.
Her tires hit the curb with a loud bang.	Τα ελαστικά της χτύπησαν στο κράσπεδο με ένα δυνατό χτύπημα.
He remembered that spring.	Θυμήθηκε εκείνη την άνοιξη.
A clothing store sold only traditional, local clothing.	Ένα κατάστημα ρούχων πούλησε μόνο παραδοσιακά, τοπικά ρούχα.
Its propellers soon flew into the air.	Οι έλικες του πέταξαν σύντομα στον αέρα.
The tuna salad was delicious.	Η τονοσαλάτα ήταν νόστιμη.
Fruit is much cheaper in the summer.	Τα φρούτα είναι πολύ πιο οικονομικά το καλοκαίρι.
Jack's hair was freshly cut.	Τα μαλλιά του Τζακ ήταν φρεσκοκομμένα.
A blush replaced the typical deadly pallor.	Ένα ρουζ αντικατέστησε την τυπική θανάσιμη ωχρότητα.
This temple is not far from this museum.	Αυτός ο ναός δεν απέχει πολύ από αυτό το μουσείο.
The lyrics of the poem were engraved on the walls.	Οι στίχοι του ποιήματος ήταν χαραγμένοι στους τοίχους.
A charming house away from home.	Ένα γοητευτικό σπίτι μακριά από το σπίτι.
Two peacocks roamed the garden in search of food.	Δύο παγώνια περιπλανήθηκαν στον κήπο, αναζητώντας τροφή.
A study shows that heart disease in children is increasing.	Μια μελέτη δείχνει ότι οι καρδιακές παθήσεις στα παιδιά αυξάνονται.
A suburban neighborhood stretches in every direction.	Μια προαστιακή γειτονιά εκτείνεται προς κάθε κατεύθυνση.
He remembered listening to stories as a child.	Θυμόταν ότι άκουγε ιστορίες ως παιδί.
Health authorities have seen a reduction in deaths from these diseases.	Οι υγειονομικές αρχές παρατήρησαν μείωση των θανάτων από αυτές τις ασθένειες.
Avoid traveling after dark.	Αποφεύγουν τα ταξίδια μετά το σκοτάδι.
Before sunrise, people line up for food.	Πριν από την ανατολή του ηλίου, οι άνθρωποι κάνουν ουρές για φαγητό.
The hot shower relaxed her muscles.	Το ζεστό ντους χαλάρωσε τους μυς της.
Their clothes are quite simple.	Τα ρούχα τους είναι αρκετά λιτά.
The cat protested.	Η γάτα διαμαρτυρήθηκε.
Be careful when passing other vehicles.	Να είστε προσεκτικοί όταν περνάτε άλλα οχήματα.
The baby was sleeping peacefully in the stroller.	Το μωρό κοιμόταν ήσυχο στο καρότσι.
Your mission, if you accept it, is to gather information.	Η αποστολή σας, εάν την αποδεχτείτε, είναι να συγκεντρώσετε πληροφορίες.
Beat the eggs and add salt and pepper as desired.	Χτυπάμε τα αυγά και προσθέτουμε αλάτι και πιπέρι κατά βούληση.
Enriched with chicken noodle soup, it felt better.	Εμπλουτισμένος με σούπα με χυλοπίτες κοτόπουλου, ένιωθε καλύτερα.
Fiona was arrested for speeding.	Η Φιόνα συνελήφθη για υπερβολική ταχύτητα.
Companies that pollute the river will be punished.	Οι εταιρείες που μολύνουν το ποτάμι θα τιμωρηθούν.
Sea levels will continue to rise, scientists predict.	Η στάθμη της θάλασσας θα συνεχίσει να ανεβαίνει, προβλέπουν οι επιστήμονες.
The shark's heavy body pulled me down.	Το βαρύ σώμα του καρχαρία με τράβηξε κάτω.
The situation is complicated.	Η κατάσταση είναι περίπλοκη.
A researcher at work.	Ένας ερευνητής στην εργασία.
You can use any ingredient you want.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε οποιοδήποτε συστατικό θέλετε.
The nurse told her patient to rest.	Η νοσοκόμα είπε στον ασθενή της να ξεκουραστεί.
A police officer gave a warning.	Ένας αστυνομικός έδωσε μια προειδοποίηση.
An impressive crowd has gathered.	Ένα εντυπωσιακό πλήθος έχει μαζευτεί.
The sand was rippling in the rising breeze.	Η άμμος κυμάτιζε στο αεράκι που ανερχόταν.
There is a lot of room for improvement in the current program.	Υπάρχουν πολλά περιθώρια βελτίωσης του τρέχοντος προγράμματος.
The hotel is located at the southern end of town.	Το ξενοδοχείο βρίσκεται στο νότιο άκρο της πόλης.
The road is long and winding.	Ο δρόμος είναι μακρύς και στροφές.
Jars are a common gift.	Τα βάζα είναι ένα κοινό δώρο.
The signs are very clear.	Τα σημάδια είναι πολύ ξεκάθαρα.
The elderly couple worked side by side.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι δούλευε δίπλα-δίπλα.
Consumption of three meals a day is sufficient.	Η κατανάλωση τριών γευμάτων την ημέρα είναι επαρκής.
If you want to spend time alone, go out.	Αν θέλετε να περάσετε χρόνο μόνοι, βγείτε έξω.
The incident gave way to hostility.	Το περιστατικό έδωσε διέξοδο για εχθρότητα.
We met for the first time in the mall.	Συναντηθήκαμε για πρώτη φορά στο εμπορικό κέντρο.
I wonder what these people were thinking.	Αναρωτιέμαι τι σκέφτονταν αυτοί οι άνθρωποι.
The robot shook his hands wildly.	Το ρομπότ κούνησε άγρια ​​τα χέρια του.
An assembly of people.	Μια συνέλευση ανθρώπων.
He stood at the foot of a tall tree.	Στάθηκε στους πρόποδες ενός πανύψηλου δέντρου.
The cabin was dimly lit.	Η καμπίνα ήταν αμυδρά φωτισμένη.
Instructions for making figs are readily available online.	Οδηγίες για την κατασκευή σύκων είναι άμεσα διαθέσιμες στο διαδίκτυο.
The bomb exploded in girlish colors.	Η βόμβα έσκασε σε κοριτσίστικα χρώματα.
A timeline that explores the history of nuclear physics.	Μια χρονική γραμμή που εξερευνά την ιστορία της πυρηνικής φυσικής.
A herd of buffalo came to drink.	Ένα κοπάδι βουβάλια ήρθε να πιει.
Unlike previous reforms, it is widely supported by politicians.	Σε αντίθεση με προηγούμενες μεταρρυθμίσεις, αυτή υποστηρίζεται ευρέως από πολιτικούς.
The thief escaped on a freight train.	Ο κλέφτης δραπέτευσε σε φορτηγό τρένο.
Poets have written melodic lyrics for the stars.	Οι ποιητές έχουν γράψει μελοποιημένους στίχους για τα αστέρια.
The public is in favor of his plan.	Το κοινό είναι υπέρ του σχεδίου του.
The cat made a tiny roar.	Η γάτα έκανε ένα μικροσκοπικό μούγκρισμα.
Each statue is of a different angel.	Κάθε άγαλμα είναι ενός διαφορετικού αγγέλου.
Wealth inequality is now at its highest level in decades.	Η ανισότητα πλούτου βρίσκεται τώρα στο υψηλότερο επίπεδο των τελευταίων δεκαετιών.
Al ordered the chicken soup.	Ο Αλ παρήγγειλε τη σούπα κοτόπουλου.
Give the peppercorns a quick crush.	Δώστε στους κόκκους πιπεριού μια γρήγορη σύνθλιψη.
Jealousy prevailed in the village.	Η ζήλια κυριάρχησε στο χωριό.
The growth scale must be carefully managed.	Η κλίμακα ανάπτυξης πρέπει να διαχειρίζεται προσεκτικά.
The festival attracts thousands of visitors.	Το φεστιβάλ προσελκύει χιλιάδες επισκέπτες.
The children were thrown into the river.	Τα παιδιά πετάχτηκαν στο ποτάμι.
In one of his poetic readings he said goodbye to him.	Σε μια από τις ποιητικές του αναγνώσεις τον αποχαιρέτησε.
The sugar settled to the bottom of the jar.	Η ζάχαρη κατακάθισε στον πάτο του βάζου.
Remember to keep your head up.	Θυμηθείτε να έχετε το κεφάλι ψηλά.
He considers himself a poet.	Θεωρεί τον εαυτό του ποιητή.
The fields are wet from the recent rains.	Τα χωράφια είναι βρεγμένα από τις πρόσφατες βροχές.
The floor is spotless.	Το πάτωμα είναι πεντακάθαρο.
When life gets tough, relax.	Όταν η ζωή γίνεται σκληρή, χαλαρώστε.
This city is known for the excellence of its schools.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για την αριστεία των σχολείων της.
The church erupted in applause.	Η εκκλησία ξέσπασε σε χειροκροτήματα.
The support base is always stable.	Η βάση στήριξης είναι πάντα σταθερή.
Most villages and houses are built of wood.	Τα περισσότερα χωριά και τα σπίτια είναι χτισμένα με ξύλο.
Pump the pedal and turn the wheel.	Αντλήστε το πεντάλ και γυρίστε τον τροχό.
You will find it in the drawer.	Θα το βρείτε στο συρτάρι.
He was wearing nothing but shorts.	Δεν φορούσε τίποτα άλλο εκτός από σορτς.
She stuck to the handle, desperate.	Κόλλησε στο χερούλι, απελπισμένη.
There is no happier dish than soup!	Δεν υπάρχει πιο χαρούμενο πιάτο από τη σούπα!
This policy does not introduce new taxes.	Η παρούσα πολιτική δεν εισάγει νέους φόρους.
The rain stopped late last night.	Η βροχή σταμάτησε αργά χθες το βράδυ.
In some areas there has indeed been a reduction in terrorist attacks.	Σε ορισμένες περιοχές σημειώθηκε πράγματι μείωση των τρομοκρατικών επιθέσεων.
She is a good neighbor.	Είναι καλή γειτόνισσα.
The coast is patrolled by rangers.	Η ακτή περιπολείται από θηροφύλακες.
Her voice trembled as she described the events.	Η φωνή της έτρεμε καθώς περιέγραφε τα γεγονότα.
The cold is aggravated by the wind.	Το κρύο επιδεινώνεται από τον άνεμο.
He approached repeatedly, denying any bribery.	Πλησίασε επανειλημμένα, αρνήθηκε κάθε δωροδοκία.
An open window seemed to promise relief from the heat.	Ένα ανοιχτό παράθυρο φαινόταν να υπόσχεται ανακούφιση από τη ζέστη.
The shock had weakened him badly.	Το σοκ τον είχε αποδυναμώσει άσχημα.
During the dictatorship, artists often struggled to find work.	Κατά τη δικτατορία, οι καλλιτέχνες συχνά πάλευαν να βρουν δουλειά.
This is the price for a meal.	Αυτή είναι η τιμή για ένα γεύμα.
Although he never recovered, he survived.	Αν και δεν ανάρρωσε ποτέ, επέζησε.
The economist was as unpopular as the politician.	Ο οικονομολόγος ήταν τόσο αντιδημοφιλής όσο και ο πολιτικός.
Each teacher takes three hours of annual leave.	Κάθε δάσκαλος παίρνει τρεις ώρες ετήσια άδεια.
The product must be sold to survive.	Το προϊόν πρέπει να πουληθεί για να επιβιώσει.
The chicken has stopped laying eggs.	Το κοτόπουλο έχει σταματήσει να γεννά αυγά.
I will never forgive her!	Δεν θα τη συγχωρήσω ποτέ!
The tunnel will connect the two cities.	Η σήραγγα θα συνδέει τις δύο πόλεις.
The hills look deceptively quiet.	Οι λόφοι φαίνονται απατηλά ήσυχοι.
People fill their homes with rubbish.	Οι άνθρωποι γεμίζουν τα σπίτια τους με σκουπίδια.
The language developed in medieval times.	Η γλώσσα αναπτύχθηκε στους μεσαιωνικούς χρόνους.
A child's curiosity often excites.	Η περιέργεια ενός παιδιού συχνά ενθουσιάζει.
The melon seller offered samples.	Ο πεπονοπώλης πρόσφερε δείγματα.
Time seemed to stop.	Ο χρόνος φαινόταν να σταματά.
Lego is increasingly used to build large structures.	Τα Lego χρησιμοποιούνται όλο και περισσότερο για την κατασκευή μεγάλων κατασκευών.
Looking up from the notebook, he smiled broadly.	Σηκώνοντας το βλέμμα από το σημειωματάριο, χαμογέλασε πλατιά.
Transferred to another school.	Μεταγράφηκε σε άλλο σχολείο.
The game becomes more hairy as the controversy continues.	Το παιχνίδι γίνεται πιο τριχωτό καθώς η διαμάχη συνεχίζεται.
We need to reverse our climate change policy.	Πρέπει να αντιστρέψουμε την πολιτική μας για την κλιματική αλλαγή.
The discovery of these ancient tools is an important event.	Η ανακάλυψη αυτών των αρχαίων εργαλείων είναι ένα σημαντικό γεγονός.
We must obey the laws.	Πρέπει να υπακούουμε στους νόμους.
If the door is low, then press it.	Εάν η πόρτα είναι χαμηλή, τότε πατήστε την.
His company's profits skyrocketed.	Τα κέρδη της εταιρείας του εκτοξεύτηκαν στα ύψη.
The hen's egg was being prepared for hatching.	Το αυγό της κότας ετοιμαζόταν για επώαση.
The price of fuel is soaring.	Η τιμή των καυσίμων εκτινάσσεται στα ύψη.
These monuments are slowly being restored by nature.	Αυτά τα μνημεία σιγά σιγά ανακτώνται από τη φύση.
Large flocks of flamingos overwinter here.	Μεγάλα κοπάδια φλαμίνγκο ξεχειμωνιάζουν εδώ.
As a result, the film world was electrified.	Ως αποτέλεσμα, ο κινηματογραφικός κόσμος ηλεκτρίστηκε.
They transformed their garage into a showroom.	Μεταμόρφωσαν το γκαράζ τους σε εκθεσιακό χώρο.
With so many visitors, the cafe was crowded.	Με τόσους επισκέπτες, το καφενείο είχε κόσμο.
The legal system is plagued by gaps.	Το νομικό σύστημα μαστίζεται από κενά.
It will take a month for everything to clear up.	Θα χρειαστεί ένας μήνας για να ξεκαθαρίσουν όλα.
My new neighbor is very friendly.	Ο νέος μου γείτονας είναι πολύ φιλικός.
The locust jumped away, irritated.	Η ακρίδα πήδηξε μακριά, εκνευρισμένη.
Birds looking for food have caught the attention of scientists.	Τα πουλιά που αναζητούν τροφή τράβηξαν την προσοχή των επιστημόνων.
I found you, did you find me?	Σε βρήκα, με βρήκες;
Some jewelry is made from precious metals.	Μερικά κοσμήματα δημιουργούνται από πολύτιμα μέταλλα.
The structure was impressive.	Η δομή ήταν εντυπωσιακή.
These programs cover the needs of low-income people.	Τα προγράμματα αυτά καλύπτουν τις ανάγκες για άτομα χαμηλού εισοδήματος.
Fish live in water.	Τα ψάρια ζουν στο νερό.
I'm going to have breakfast now.	Πάω να φάω πρωινό τώρα.
The voice was loud and angry, demanding my arrest.	Η φωνή ήταν δυνατή και θυμωμένη, που απαιτούσε τη σύλληψή μου.
She had a vegetable garden behind her house.	Είχε έναν λαχανόκηπο πίσω από το σπίτι της.
The study focused on how people move.	Η μελέτη επικεντρώθηκε στο πώς κινούνται οι άνθρωποι.
There will be a demonstration this afternoon.	Θα γίνει διαδήλωση σήμερα το απόγευμα.
The disappearance of a child.	Η εξαφάνιση ενός παιδιού.
It was painted on a dark palette.	Ήταν ζωγραφισμένο σε μια σκοτεινή παλέτα.
The young queen smiled politely.	Η νεαρή βασίλισσα χαμογέλασε ευγενικά.
My father managed to reduce the price of bread.	Ο πατέρας μου κατάφερε να μειώσει την τιμή του ψωμιού.
We look forward to seeing the final product!	Ανυπομονούμε να δούμε το τελικό προϊόν!
Pumping water on a hill is not efficient.	Η άντληση νερού σε έναν λόφο δεν είναι αποτελεσματική.
The brothers ran everywhere, playing.	Τα αδέρφια έτρεχαν παντού, παίζοντας.
She clasped her hands together.	Έσφιξε τα χέρια της μεταξύ τους.
I curse you until the end of my days.	Σε βρίζω μέχρι το τέλος των ημερών μου.
The anteater digs through an embankment of sand.	Ο μυρμηγκοφάγος σκάβει μέσα από ένα ανάχωμα άμμου.
Farmers suffered badly in this drought.	Οι αγρότες υπέφεραν άσχημα σε αυτή την ξηρασία.
Some politicians want to oust the president.	Ορισμένοι πολιτικοί θέλουν να παραπέμψουν τον πρόεδρο.
The angry robot attacked the boy.	Το θυμωμένο ρομπότ επιτέθηκε στο αγόρι.
Markets responded to higher prices.	Οι αγορές ανταποκρίθηκαν στις υψηλότερες τιμές.
Police stopped them and searched the truck.	Η αστυνομία τους σταμάτησε και ερεύνησε το φορτηγό.
The lone climber breaks a path in the snow.	Ο μοναχικός ορειβάτης σπάει ένα μονοπάτι στο χιόνι.
At some point everyone felt the pain.	Κάποια στιγμή όλοι ένιωσαν τον πόνο.
She has the natural grace of an old movie star.	Έχει τη φυσική χάρη μιας παλιάς σταρ του κινηματογράφου.
He was released early due to good behavior.	Αποφυλακίστηκε νωρίς λόγω καλής συμπεριφοράς.
He lowered a painting from the wall.	Κατέβασε έναν πίνακα από τον τοίχο.
Rocks are an important mineral resource here.	Οι βράχοι είναι ένας σημαντικός ορυκτός πόρος εδώ.
Local fishermen have described the phenomenon to officials.	Οι ντόπιοι ψαράδες έχουν περιγράψει το φαινόμενο στους αξιωματούχους.
He told her he did not trust her.	Της είπε ότι δεν την εμπιστεύεται.
They walked slowly in the park.	Περπάτησαν αργά στο πάρκο.
The news gave the impression that people everywhere were satisfied.	Η είδηση ​​έδινε την εντύπωση ότι ο κόσμος παντού ήταν ικανοποιημένος.
We looked her in the eyes and saw nothing but darkness.	Την κοιτάξαμε στα μάτια και δεν είδαμε τίποτα άλλο παρά σκοτάδι.
Give her my greetings.	Δώστε της τους χαιρετισμούς μου.
He was a veteran of the uprising.	Ήταν βετεράνος της εξέγερσης.
This area is notorious for its intense heat.	Αυτή η περιοχή είναι διαβόητη για την έντονη ζέστη της.
Avoid these neighborhoods that are unsafe.	Αποφύγετε αυτές τις γειτονιές που δεν είναι ασφαλείς.
An offshore oil rig was engulfed in flames.	Μια υπεράκτια εξέδρα άντλησης πετρελαίου τυλίχθηκε στις φλόγες.
Use wooden pegs instead.	Χρησιμοποιήστε ξύλινα μανταλάκια αντί.
But the story was completely untrue.	Αλλά η ιστορία ήταν εντελώς αναληθής.
The bank will lend you the money you need.	Η τράπεζα θα σας δανείσει τα χρήματα που χρειάζεστε.
Scientists are still struggling to understand this phenomenon.	Οι επιστήμονες ακόμα αγωνίζονται να κατανοήσουν αυτό το φαινόμενο.
The morning sun casts long shadows.	Ο πρωινός ήλιος ρίχνει μακριές σκιές.
The local economy is highly dependent on coal production.	Η τοπική οικονομία εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από την παραγωγή άνθρακα.
The floods destroyed much of the city's infrastructure.	Οι πλημμύρες κατέστρεψαν μεγάλο μέρος των υποδομών της πόλης.
The room is too big.	Το δωμάτιο είναι πολύ μεγάλο.
Then he brought them some chocolate.	Μετά τους έφερε λίγη σοκολάτα.
He went up to the table.	Ανέβηκε στο τραπέζι.
His fears were justified.	Οι φόβοι του ήταν δικαιολογημένοι.
I will be happy to be with you.	Θα χαρώ να είμαι μαζί σας.
Plants can not thrive in salt water.	Τα φυτά δεν μπορούν να ευδοκιμήσουν σε αλμυρό νερό.
Her dress became stiff from the dust.	Το φόρεμά της έγινε άκαμπτο από τη σκόνη.
The locals give great interest in beauty.	Οι ντόπιοι δίνουν εξαιρετικό ενδιαφέρον για την ομορφιά.
The castle stood on a rocky cliff.	Το κάστρο στεκόταν πάνω σε έναν βραχώδη βράχο.
Some villagers never dared to go beyond their village.	Μερικοί χωρικοί δεν τολμούσαν ποτέ πέρα ​​από το χωριό τους.
The business was very successful.	Η επιχείρηση ήταν πολύ επιτυχημένη.
They met a man who called.	Συνάντησαν έναν άνδρα που τηλεφώνησε.
There is no way the wine will disappear.	Δεν υπάρχει περίπτωση να εξαφανιστεί το κρασί.
The successor to the emperor's throne.	Ο διάδοχος του θρόνου του αυτοκράτορα.
The children ran in terror, screaming.	Τα παιδιά έτρεξαν τρομαγμένα, ουρλιάζοντας.
Eventually the government seized power.	Τελικά η κυβέρνηση κατέλαβε την εξουσία.
The allegation angers human rights activists.	Ο ισχυρισμός προκαλεί οργή στους ακτιβιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.
There was a terrible accident nearby.	Εδώ κοντά έγινε ένα τρομερό ατύχημα.
The fund is still open.	Το ταμείο είναι ακόμα ανοιχτό.
A light breeze shook the trees.	Ένα ελαφρύ αεράκι τίναξε τα δέντρα.
I want you to assemble the items in this order.	Θέλω να συναρμολογήσετε τα αντικείμενα με αυτή τη σειρά.
The slopes of the mountain are full of boulders.	Οι πλαγιές του βουνού είναι γεμάτες με ογκόλιθους.
In recent years there has been a dramatic decline in reading.	Τα τελευταία χρόνια παρατηρείται δραματική μείωση στην ανάγνωση.
He was elected by a large margin.	Εξελέγη με μεγάλη διαφορά.
Two red light bulbs were showing red lights.	Δύο κόκκινες λάμπες έδειχναν κόκκινα φανάρια.
He wants to die.	Θέλει να πεθάνει.
The mood was gloomy.	Η διάθεση ήταν ζοφερή.
Each party claims victory.	Κάθε κόμμα διεκδικεί τη νίκη.
First clean the pan and then fry some eggs.	Πρώτα καθάρισε το τηγάνι και μετά τηγάνισε μερικά αυγά.
Buy cat food.	Αγόρασε τροφή για γάτες.
She reminded him of her promise to come visit soon.	Του υπενθύμισε την υπόσχεσή της να έρθει να επισκεφτεί σύντομα.
The bartender served a large glass of dark rum.	Ο μπάρμαν σέρβιρε ένα μεγάλο ποτήρι σκούρο ρούμι.
Water and oxygen are needed to produce hydrogen.	Για την παραγωγή υδρογόνου χρειάζονται νερό και οξυγόνο.
As a swimmer, she won many medals.	Ως κολυμβήτρια, πέτυχε πολλά μετάλλια.
Should one be rich or poor?	Πρέπει να είναι κανείς πλούσιος ή φτωχός;
The rocky promontory dominates the coast.	Στην ακτή δεσπόζει το βραχώδες ακρωτήρι.
Grass grows faster than most crops.	Το γρασίδι αναπτύσσεται πιο γρήγορα από τις περισσότερες καλλιέργειες.
Do not be foolish, warn the child.	Μην είσαι ανόητος, προειδοποίησε το παιδί.
People were excited when the hosts finally scored.	Ο κόσμος ήταν ενθουσιασμένος όταν οι γηπεδούχοι σκόραραν τελικά.
The family lived in a comfortable house.	Η οικογένεια ζούσε σε ένα άνετο σπίτι.
There were two easy roads to the capital.	Υπήρχαν δύο εύκολοι δρόμοι για την πρωτεύουσα.
I feel good stretching my legs!	Νιώθω ωραία να τεντώνω τα πόδια μου!
Making a fortune is not as easy as it sounds.	Το να κάνεις μια περιουσία δεν είναι τόσο εύκολο όσο ακούγεται.
This is a new feeling for me.	Αυτό είναι ένα νέο συναίσθημα για μένα.
The cruel bride left the castle in tears.	Η σκληρή νύφη έφυγε από το κάστρο δακρυσμένη.
His proposal was motivated by greed.	Η πρότασή του είχε ως κίνητρο την απληστία.
The Conservative group held regular meetings.	Η συντηρητική ομάδα έκανε τακτικές συνεδριάσεις.
Foreigners are usually welcome.	Οι ξένοι είναι συνήθως ευπρόσδεκτοι.
The fisherman was tired at the end of the day.	Ο ψαράς ήταν κουρασμένος στο τέλος της ημέρας.
The caravan was made of mud.	Το καραβάνι ήταν φτιαγμένο από λάσπη.
Reminds my students of punctuation.	Υπενθυμίζει στους μαθητές μου τα σημεία στίξης.
Many bodies were found under the rubble.	Πολλά πτώματα βρέθηκαν κάτω από τα ερείπια.
It was a wonderful gift.	Ήταν ένα υπέροχο δώρο.
A lake fed by the glacier created this ecosystem.	Μια λίμνη που τροφοδοτείται από τον παγετώνα δημιούργησε αυτό το οικοσύστημα.
Henry finally accepted the job offer.	Ο Χένρι τελικά αποδέχτηκε την πρόταση για δουλειά.
This law is nothing but criminal.	Αυτός ο νόμος δεν είναι παρά ποινικός.
Tuesday is the second day of the week.	Η Τρίτη είναι η δεύτερη μέρα της εβδομάδας.
It would be rude to stare.	Θα ήταν αγένεια να κοιτάξω επίμονα.
Help himself to the rice.	Βοήθησε τον εαυτό του στο ρύζι.
An international team of scientists has unveiled the genetic code.	Μια διεθνής ομάδα επιστημόνων αποκάλυψε τον γενετικό κώδικα.
The mouse kept avoiding, but the mousetrap caught it.	Το ποντίκι συνέχιζε να αποφεύγει, αλλά η ποντικοπαγίδα το έπιασε.
In the beginning, there was little resistance.	Στην αρχή, υπήρχε μικρή αντίσταση.
Income inequalities widened.	Οι ανισότητες στο εισόδημα διευρύνθηκαν.
It was a new experience.	Ήταν μια νέα εμπειρία.
The trees had already blossomed.	Τα δέντρα είχαν ήδη ανθίσει.
At the city meeting, the speaker stood up.	Στη συνεδρίαση της πόλης, ο ομιλητής σηκώθηκε.
The seaside area is bustling with activity.	Η παραθαλάσσια περιοχή σφύζει από δραστηριότητα.
Less than half of the population can afford health care.	Λιγότερο από το ήμισυ του πληθυσμού μπορεί να αντέξει οικονομικά την υγειονομική περίθαλψη.
There is no point in complaining about it.	Δεν έχει νόημα να παραπονιόμαστε για αυτό.
Beware of pickpockets in the subway.	Προσοχή στους πορτοφολάδες στο μετρό.
The soccer field is some distance away.	Το γήπεδο ποδοσφαίρου βρίσκεται σε κάποια απόσταση.
The rivers empty into the sea.	Τα ποτάμια αδειάζουν στη θάλασσα.
It has grown old since the last time we met.	Έχει γεράσει από την τελευταία φορά που συναντηθήκαμε.
The science of economics is complex.	Η επιστήμη των οικονομικών είναι πολύπλοκη.
Sound waves can be analyzed scientifically.	Τα ηχητικά κύματα μπορούν να αναλυθούν επιστημονικά.
Well, one of the boys did.	Λοιπόν, ένα από τα αγόρια το έκανε.
Small growth in processing is predicted.	Προβλέπεται μικρή ανάπτυξη στη μεταποίηση.
I saw many people crying in the street.	Είδα πολλούς ανθρώπους να κλαίνε στο δρόμο.
Noise and excessive information are mostly accidents, not typical.	Ο θόρυβος και οι υπερβολικές πληροφορίες είναι κυρίως ατυχήματα, όχι χαρακτηριστικά.
It was a promise that had been broken.	Ήταν μια υπόσχεση που είχε αθετηθεί.
It was surprisingly light.	Ήταν εκπληκτικά ελαφρύς.
This family has seven children.	Αυτή η οικογένεια έχει επτά παιδιά.
I'm not good at remembering names.	Δεν είμαι καλός στο να θυμάμαι ονόματα.
He can make a lot more money than I do.	Μπορεί να κερδίσει πολύ περισσότερα χρήματα από εμένα.
Tom was a smart boy.	Ο Τομ ήταν ένα έξυπνο αγόρι.
The boxer hit his gloves with his fists.	Ο πυγμάχος χτύπησε τα γάντια του με τις γροθιές του.
The rubber factory was lonely.	Το εργοστάσιο του καουτσούκ ήταν μοναχικό.
Here are some alternatives to your original design.	Ακολουθούν ορισμένες εναλλακτικές λύσεις στο αρχικό σας σχέδιο.
In the end, the adverbs could not convince him.	Τελικά, τα επιρρήματα δεν μπόρεσαν να τον πείσουν.
Many couples disagree on when to have children.	Πολλά ζευγάρια διαφωνούν για το πότε πρέπει να κάνουν παιδιά.
However, the pig did not succeed.	Ωστόσο, ο γουρουνόχοιρος δεν τα κατάφερε.
While many monkeys are kind, some are quite wild.	Ενώ πολλοί πίθηκοι είναι ευγενικοί, μερικοί είναι αρκετά άγριοι.
The bartender throws a daiquiri.	Ο μπάρμαν ρίχνει ένα daiquiri.
People need to be aware of climate change.	Οι άνθρωποι πρέπει να γνωρίζουν τις κλιματικές αλλαγές.
The intense heat reduced visibility.	Η έντονη ζέστη μείωσε την ορατότητα.
Now he wonders why.	Τώρα αναρωτιέται γιατί.
It was dark here, so he went home.	Ήταν σκοτεινά εδώ, έτσι πήγε στο σπίτι.
Crime rates have risen dramatically.	Τα ποσοστά εγκληματικότητας έχουν αυξηθεί δραματικά.
I broke my leg while skiing.	Έσπασα το πόδι μου ενώ έκανα σκι.
The photo shows him at a party.	Η φωτογραφία τον δείχνει σε ένα πάρτι.
Strawberries taste better when fully ripe.	Οι φράουλες έχουν καλύτερη γεύση όταν είναι πλήρως ώριμες.
Instruments hang on a music stand.	Τα όργανα κρέμονται σε μια βάση μουσικής.
The children were discharged from the hospital.	Τα παιδιά πήραν εξιτήριο από το νοσοκομείο.
These moves caused friction between the nations involved.	Αυτές οι κινήσεις προκάλεσαν τριβές μεταξύ των εμπλεκόμενων εθνών.
Although it is widely believed that ghosts exist, they are invisible.	Αν και πιστεύεται ευρέως ότι υπάρχουν φαντάσματα, είναι αόρατα.
A major landmark was bombed during the Civil War.	Ένα σημαντικό ορόσημο βομβαρδίστηκε κατά τη διάρκεια του εμφυλίου πολέμου.
He has big brown eyes.	Έχει μεγάλα καστανά μάτια.
How can a strawberry plant smell?	Πώς μπορεί να μυρίζει ένα φυτό φράουλας;
Develop the habit of being accurate.	Αναπτύξτε τη συνήθεια να είστε ακριβείς.
The purpose of his life was to become famous.	Σκοπός της ζωής του ήταν να γίνει διάσημος.
Carefully inspect each branch and then cut it.	Επιθεωρεί προσεκτικά κάθε κλαδί και μετά το κόβει.
The living room is also a bar.	Το καθιστικό είναι επίσης ένα μπαρ.
The lawyer stammered in response.	Ο δικηγόρος τραύλισε ως απάντηση.
Summer is hot and dry.	Το καλοκαίρι είναι ζεστό και ξηρό.
They blushed with shame.	Κοκκίνισαν από ντροπή.
He explained that he was hungry.	Εξήγησε ότι πεινούσε.
The dirty water turned red.	Το βρώμικο νερό έγινε κόκκινο.
The project was a complete failure.	Το έργο ήταν μια πλήρης αποτυχία.
They arrived just before dusk.	Έφτασαν λίγο πριν το σούρουπο.
We can perform a test by checking these answers.	Μπορούμε να εκτελέσουμε μια δοκιμή ελέγχοντας αυτές τις απαντήσεις.
The artist painted the river pink.	Ο καλλιτέχνης έβαψε το ποτάμι ροζ.
The bird's companion returned after the first fish.	Ο σύντροφος του πουλιού επέστρεψε μετά το πρώτο ψάρι.
The smell of fish was here that first time.	Η μυρωδιά του ψαριού ήταν εδώ εκείνη την πρώτη φορά.
The winter months have strong winds here.	Οι χειμερινοί μήνες έχουν δυνατούς ανέμους εδώ.
The factory closed after half of the workers went on strike.	Το εργοστάσιο έκλεισε μετά την απεργία των μισών εργαζομένων.
The installation was designed for maximum efficiency.	Η εγκατάσταση σχεδιάστηκε για μέγιστη απόδοση.
The city is separated by a low mountain range.	Η πόλη χωρίζεται από μια χαμηλή οροσειρά.
Poetry and painting are well represented here.	Η ποίηση και η ζωγραφική εκπροσωπούνται καλά εδώ.
Students must respond immediately when called.	Οι μαθητές πρέπει να ανταποκριθούν αμέσως όταν τους καλέσουν.
The new antibiotic should be seriously considered.	Το νέο αντιβιοτικό πρέπει να εξεταστεί σοβαρά.
Gifts are usually given at festivals, weddings and funerals.	Τα δώρα δίνονται συνήθως σε φεστιβάλ, γάμους και κηδείες.
Butterflies and beetles flutter happily in the warm afternoon sun.	Πεταλούδες και σκαθάρια φτερουγίζουν χαρούμενα στον ζεστό απογευματινό ήλιο.
They need money.	Χρειάζονται χρήματα.
What do you do?	Τι δουλειά κάνεις?
It is no longer fashionable to wear hats.	Δεν είναι πλέον της μόδας να φοράς καπέλα.
However, it is difficult to distinguish patterns.	Ωστόσο, είναι δύσκολο να ξεχωρίσεις μοτίβα.
The village was surrounded by green fields.	Το χωριό περιβαλλόταν από καταπράσινα χωράφια.
The loss of funding threatened to disrupt children's education.	Η απώλεια χρηματοδότησης απείλησε να διαταράξει την εκπαίδευση των παιδιών.
Correspondingly, the number of divorces has risen sharply.	Αντίστοιχα, ο αριθμός των διαζυγίων έχει αυξηθεί κατακόρυφα.
Walking at night?	Περπάτημα τη νύχτα;
The road was deserted.	Ο δρόμος είχε μείνει έρημος.
A woman was once kidnapped.	Κάποτε απήγαγαν μια γυναίκα.
I used to be a department store assistant.	Κάποτε ήμουν βοηθός πολυκαταστήματος.
Cook it slowly on low heat.	Το μαγειρεύει αργά σε χαμηλή φωτιά.
In this case, there may be a risk of fire.	Σε αυτή την περίπτωση, μπορεί να είναι κίνδυνος πυρκαγιάς.
He cried inconsolably, holding his son.	Έκλαψε απαρηγόρητος, κρατώντας τον γιο του.
The locals were excited about their new mosque.	Οι ντόπιοι ήταν ενθουσιασμένοι με το νέο τους τζαμί.
He wanted to show it off to his friends.	Ήθελε να την καμαρώσει στους φίλους του.
Read more about immigration here.	Διαβάστε περισσότερα για τη μετανάστευση εδώ.
I'm sure you just read the book,	Είμαι σίγουρος ότι μόλις διαβάσετε το βιβλίο,
His mother and sister entered the church.	Η μητέρα και η αδερφή του μπήκαν στην εκκλησία.
He drinks a lot.	Πίνει πολύ ποτό.
In one night, everyone turned into a zombie.	Μέσα σε μια νύχτα, όλοι μετατράπηκαν σε ζόμπι.
They suggested various alternatives.	Πρότειναν διάφορες εναλλακτικές λύσεις.
These measurements were performed on a set of scales.	Αυτές οι μετρήσεις πραγματοποιήθηκαν σε ένα σύνολο ζυγαριών.
Place the meat on top of the onions.	Τοποθετήστε το κρέας πάνω από τα κρεμμύδια.
Some critics have said that an illness had caused the epidemic.	Ορισμένοι επικριτές είπαν ότι μια ασθένεια είχε προκαλέσει την επιδημία.
It's not a good time to be a tenant.	Δεν είναι καλή στιγμή να είσαι ενοικιαστής.
It was so hot that he could not stand it.	Έκανε τόσο ζέστη, που δεν άντεχε.
His hair stuck to his wet forehead.	Τα μαλλιά κόλλησαν στο υγρό μέτωπό του.
A group of men ran down the hill.	Μια ομάδα ανδρών έτρεξε κάτω από το λόφο.
We are going in this direction.	Προς αυτή την κατεύθυνση πάμε.
We often hear stories about this brilliant family.	Ακούμε συχνά ιστορίες για αυτή τη λαμπρή οικογένεια.
The streets are full of people at night.	Οι δρόμοι γεμίζουν κόσμο τα βράδια.
It completely failed.	Απέτυχε τελείως.
He died of natural causes.	Πέθανε από φυσικά αίτια.
Maybe it will be in the same bar.	Ίσως θα είναι στο ίδιο μπαρ.
This reorganization will lead to some redundancies.	Αυτή η αναδιοργάνωση θα οδηγήσει σε ορισμένες απολύσεις.
Truffles will soon be in season.	Οι τρούφες θα μπουν σύντομα στην εποχή τους.
The funds will be allocated to new development projects.	Τα κονδύλια θα διατεθούν σε νέα αναπτυξιακά έργα.
A thick fog hid the view.	Μια πυκνή ομίχλη έκρυβε τη θέα.
These pants are too small for me.	Αυτό το παντελόνι είναι πολύ μικρό για μένα.
There is no more smell.	Δεν υπάρχει πλέον καμία μυρωδιά.
The trip was stormy.	Το ταξίδι ήταν θυελλώδες.
A homemade meal is ready.	Ένα σπιτικό γεύμα είναι έτοιμο.
There was a flash of light and then darkness.	Υπήρχε μια λάμψη φωτός και μετά σκοτάδι.
A crystal radiometer records the temperature.	Ένα κρυσταλλικό ραδιόμετρο καταγράφει τη θερμοκρασία.
A recent article discusses the modern history of the city.	Ένα πρόσφατο άρθρο συζητούσε τη σύγχρονη ιστορία της πόλης.
Remember that the adverb "literally" means "independently".	Να θυμάστε ότι το επίρρημα «κυριολεκτικά» σημαίνει «ανεξάρτητα».
This is already the third time this week.	Αυτή είναι ήδη η τρίτη φορά αυτή την εβδομάδα.
The farmer's son had a good job with the bank.	Ο γιος του αγρότη είχε καλή δουλειά με την τράπεζα.
When the workers drilled, a neighbor complained.	Όταν οι εργάτες έκαναν γεώτρηση, ένας γείτονας παραπονέθηκε.
She is a famous actress,	Είναι διάσημη ηθοποιός,
The party made generous concessions to its opponents.	Το κόμμα έκανε γενναιόδωρες παραχωρήσεις στους αντιπάλους του.
Television is the medium of choice for most people.	Η τηλεόραση είναι το μέσο επιλογής για τους περισσότερους ανθρώπους.
They asked me the same questions over and over again.	Μου έκαναν τις ίδιες ερωτήσεις ξανά και ξανά.
The son is the daughter of his mother's eye.	Ο γιος είναι η κόρη του ματιού της μητέρας του.
His thick black hair fell on his eyes.	Τα πυκνά μαύρα μαλλιά του έπεσαν στα μάτια.
It was a very cold day.	Ήταν μια πολύ κρύα μέρα.
Dogs were man's best friend.	Τα σκυλιά ήταν ο καλύτερος φίλος του ανθρώπου.
The more they learn.	Όσο μαθαίνουν περισσότερα.
He speaks two languages.	Μιλάει δύο γλώσσες.
The horse is quiet.	Το άλογο είναι ήσυχο.
Believe the rumors.	Πίστεψε τις φήμες.
A layer of ice has formed on the river.	Ένα στρώμα πάγου έχει σχηματιστεί στον ποταμό.
Well, the news is not good.	Λοιπόν, τα νέα δεν είναι καλά.
Many people on this island are farmers.	Πολλοί άνθρωποι σε αυτό το νησί είναι αγρότες.
The ball bounced off the edge.	Η μπάλα αναπήδησε από το χείλος.
Hiding his thoughts is not one of my strengths.	Η απόκρυψη των σκέψεών του δεν είναι ένα από τα δυνατά μου σημεία.
The waiter put down his tray.	Ο σερβιτόρος έβαλε κάτω το δίσκο του.
The rulers were overthrown.	Οι κυβερνώντες ανατράπηκαν.
Some trees bear fruit in spring.	Μερικά δέντρα καρποφορούν την άνοιξη.
What is fundamentally wrong is that pollution is not treated.	Αυτό που είναι βασικά λάθος είναι ότι η ρύπανση δεν αντιμετωπίζεται.
So many adorable little creatures!	Τόσα πολλά αξιολάτρευτα μικρά πλάσματα!
When the deadline expires, all submissions will be automatically rejected.	Όταν λήξει η προθεσμία, όλες οι υποβολές θα απορριφθούν αυτόματα.
Both opponents have millions in campaign funds.	Και οι δύο αντίπαλοι έχουν εκατομμύρια σε κεφάλαια εκστρατείας.
Someone stole my wallet.	Κάποιος μου έκλεψε το πορτοφόλι.
Grammar is a branch of linguistics.	Η γραμματική είναι κλάδος της γλωσσολογίας.
It's just like in the movies!	Είναι ακριβώς όπως στις ταινίες!
He repaired machinery in a factory.	Επισκεύασε μηχανήματα σε ένα εργοστάσιο.
It will rain again soon.	Θα βρέξει ξανά σύντομα.
We have to make a detour.	Πρέπει να κάνουμε μια παράκαμψη.
Near the bottom of the valley, there is a cave.	Κοντά στον πυθμένα της κοιλάδας, υπάρχει μια σπηλιά.
The royal family is dear to everyone.	Η βασιλική οικογένεια είναι αγαπητή σε όλους.
A strange smell filled the air.	Μια περίεργη μυρωδιά γέμισε τον αέρα.
Water is an abundant resource in this area.	Το νερό είναι ένας άφθονος πόρος σε αυτή την περιοχή.
Alternation with work and studies, studies, work.	Εναλλαγή με δουλειά και σπουδές, σπουδές, δουλειά.
Juice is good for you.	Ο χυμός σας κάνει καλό.
A falling tree killed some hikers.	Πτώση δέντρων σκότωσε μερικούς πεζοπόρους.
Thank you for bringing me this wonderful cake.	Ευχαριστώ που μου φέρατε αυτό το υπέροχο κέικ.
I sat on one of the stools.	Κάθισα σε ένα από τα σκαμπό.
They were looking to fish.	Έψαχναν να ψαρέψουν.
The work of a poet is often quiet and restrained.	Το έργο ενός ποιητή είναι συχνά ήσυχο και συγκρατημένο.
Young children quickly learned to read.	Τα μικρά παιδιά έμαθαν γρήγορα να διαβάζουν.
Celebrations take place every year.	Κάθε χρόνο γίνονται εορτασμοί.
If you are bottle-feeding, your baby will sleep better.	Εάν ταΐζετε με μπιμπερό, το μωρό σας θα κοιμάται καλύτερα.
I carefully examined his writing.	Εξέτασα προσεκτικά τη γραφή του.
A group of wild dogs chased them.	Μια παρέα άγριων σκυλιών τους καταδίωκε.
The queen was present at the ceremony.	Η βασίλισσα ήταν παρούσα στην τελετή.
The roof of the house was dilapidated.	Η στέγη του σπιτιού ήταν δίρριχτη.
They divide the calendar into years.	Χωρίζουν το ημερολόγιο σε χρόνια.
He considers himself a modern human being.	Θεωρεί τον εαυτό του ως σύγχρονο άνθρωπο.
Elizabeth came to deliver some books.	Η Ελισάβετ ήρθε για να παραδώσει μερικά βιβλία.
Snow accumulates faster than you can melt it.	Το χιόνι συσσωρεύεται πιο γρήγορα από όσο μπορείτε να το λιώσετε.
The horse sank and pulled back his ears.	Το άλογο βούλιαξε και τράβηξε πίσω τα αυτιά του.
He lay motionless with his eyes closed.	Ξάπλωσε ακίνητος με κλειστά μάτια.
He claimed that he was too ambitious.	Υποστήριξε ότι ήταν υπερβολικά φιλόδοξος.
The quality of this cheese is excellent.	Η ποιότητα αυτού του τυριού είναι εξαιρετική.
Others simply made a statement expressing concern.	Άλλοι απλώς έκαναν μια δήλωση εκφράζοντας ανησυχία.
The rain fell waterfalls that lasted several hours.	Η βροχή έπεσε καταρράκτες που κράτησαν αρκετές ώρες.
He started running back to the forest.	Άρχισε να τρέχει πίσω στο δάσος.
Can you lend me money to spend on food?	Μπορείτε να μου δανείσετε χρήματα για να τα ξοδέψω για φαγητό;
The local authority can offer grants.	Η τοπική αρχή μπορεί να προσφέρει επιδοτήσεις.
Be better at school today.	Να είσαι καλύτερα στο σχολείο σήμερα.
The president once bought an old car.	Ο πρόεδρος κάποτε αγόρασε ένα παλιό αυτοκίνητο.
This ship was very modern.	Αυτό το πλοίο ήταν πολύ μοντέρνο.
It is still vital to be careful.	Είναι ακόμα ζωτικής σημασίας να είμαστε προσεκτικοί.
Reform is a slow process.	Η μεταρρύθμιση είναι μια αργή διαδικασία.
The street was full of blood.	Ο δρόμος ήταν γεμάτος αίματα.
He kissed her a lot, he restrained himself.	Τη φίλησε πολύ, συγκρατήθηκε.
He raised his hands.	Σήκωσε τα χέρια του.
Let's hike in the nearby mountains before nightfall.	Ας κάνουμε πεζοπορία στα κοντινά βουνά πριν βραδιάσει.
The waiter brought two hot glasses.	Ο σερβιτόρος έφερε δύο ζεστά ποτήρια.
Many houses in the area did not have plumbing.	Πολλά σπίτια στην περιοχή δεν είχαν υδραυλικά.
People do not visit this church so often.	Οι άνθρωποι δεν επισκέπτονται αυτήν την εκκλησία τόσο συχνά.
It's always late, this manager.	Πάντα αργεί, αυτός ο διευθυντής.
The stars shone brightly in the velvety black evening sky.	Τα αστέρια άστραψαν λαμπερά στον βελούδινο μαύρο βραδινό ουρανό.
He believes that employees should be well fed.	Πιστεύει ότι οι εργαζόμενοι πρέπει να τρέφονται καλά.
he said in a trembling voice.	είπε με τρεμάμενη φωνή.
This picturesque village is surrounded by birches.	Αυτό το γραφικό χωριό περιβάλλεται από σημύδες.
We rested under a shade tree.	Ξεκουραστήκαμε κάτω από ένα δέντρο σκιά.
The ship sank, killing thousands of men.	Το πλοίο βυθίστηκε, σκοτώνοντας χιλιάδες άνδρες.
Clearly, the strange weather patterns are in front of us.	Σαφώς, τα περίεργα καιρικά μοτίβα βρίσκονται μπροστά μας.
Many governments subsidize their aviation.	Πολλές κυβερνήσεις επιδοτούν την αεροπορία τους.
This language works especially well for writing.	Αυτή η γλώσσα λειτουργεί ιδιαίτερα καλά για τη γραφή.
A huge amount of money changes hands in casinos.	Ένα τεράστιο χρηματικό ποσό αλλάζει χέρια στα καζίνο.
A group of students shouted at me.	Μια ομάδα μαθητών μου φώναξαν κακία.
The rare herb was especially appreciated for its delicate taste.	Το σπάνιο βότανο εκτιμήθηκε ιδιαίτερα για τη λεπτή του γεύση.
My hopes for the project have turned to smoke.	Οι ελπίδες μου για το έργο έχουν γίνει καπνός.
This square is quieter than other parts of the city.	Αυτό το τετράγωνο είναι πιο ήσυχο από άλλα μέρη της πόλης.
A wide range of consumer goods is available for sale.	Διατίθεται προς πώληση μεγάλη γκάμα καταναλωτικών αγαθών.
The animals were injured by hunters.	Τα ζώα είχαν τραυματιστεί από κυνηγούς.
The situation was resolved amicably.	Η κατάσταση επιλύθηκε φιλικά.
Suddenly, everything started flashing.	Ξαφνικά, όλα άρχισαν να αναβοσβήνουν.
Every generation has the opportunity to do better.	Κάθε γενιά έχει την ευκαιρία να τα πάει καλύτερα.
The young girl stood there crying.	Η νεαρή κοπέλα στάθηκε εκεί κλαίγοντας.
Hard work will make you tired faster.	Η σκληρή δουλειά θα σας κουράσει πιο γρήγορα.
The goat was caught and eaten by the farmer's dog.	Την κατσίκα έπιασε και την έφαγε ο σκύλος του αγρότη.
The little boy laughed and cried.	Το αγοράκι γέλασε και έκλαψε.
This single action will make a huge difference.	Αυτή η και μόνο ενέργεια θα κάνει τεράστια διαφορά.
I noticed her staring at me.	Την παρατήρησα να με κοιτάζει επίμονα.
First, you will need two	Πρώτα, θα χρειαστείτε δύο
Cement is often used in the construction of bridges.	Το τσιμέντο χρησιμοποιείται συχνά στην κατασκευή γεφυρών.
Countless innocent people were killed.	Αμέτρητοι αθώοι άνθρωποι σκοτώθηκαν.
Therefore, iron is always used in bridges.	Ως εκ τούτου, ο σίδηρος χρησιμοποιείται πάντα στις γέφυρες.
Many cars were tuned in late for the race.	Πολλά αυτοκίνητα συντονίστηκαν καθυστερημένα για τον αγώνα.
Representatives discussed the problem at length.	Οι εκπρόσωποι συζήτησαν το πρόβλημα εκτενώς.
He raised his fist triumphantly.	Σήκωσε τη γροθιά του θριαμβευτικά.
Empty your brain of all thoughts.	Αδειάστε τον εγκέφαλό σας από όλες τις σκέψεις.
The type of chair depends on the use of the chair.	Ο τύπος της καρέκλας εξαρτάται από τη χρήση της καρέκλας.
The third variety is straight.	Η τρίτη ποικιλία είναι ευθεία.
It's a simple but clever design.	Είναι ένα απλό αλλά έξυπνο σχέδιο.
She made him a drink and threw one at herself.	Του έφτιαξε ένα ποτό και έριξε στον εαυτό της ένα.
The sun went down hot.	Ο ήλιος έπεσε καυτός.
Identify the problem and fix it.	Προσδιορίστε το πρόβλημα και διορθώστε το.
I never liked her.	Δεν την συμπάθησα ποτέ.
Insects are the preferred food of adults.	Η προτιμώμενη τροφή των ενηλίκων είναι τα έντομα.
Bill seemed upward for the economy.	Ο Μπιλ φαινόταν ανοδικός για την οικονομία.
The therapeutic effect is quite profound.	Το θεραπευτικό αποτέλεσμα είναι αρκετά βαθύ.
It belongs to a group of artists.	Ανήκει σε μια ομάδα καλλιτεχνών.
The president promoted the idea.	Ο πρόεδρος προώθησε την ιδέα.
The threat of corruption hangs over the government.	Η απειλή της διαφθοράς κρέμεται πάνω από την κυβέρνηση.
This passage is considered sacred.	Αυτό το απόσπασμα θεωρείται ιερό.
The minister hailed the coup as a victory.	Ο υπουργός χαιρέτισε το πραξικόπημα ως νίκη.
The wreck is exposed in the sand.	Το ναυάγιο εκτίθεται μέσα στην άμμο.
All other religions were considered false,	Όλες οι άλλες θρησκείες θεωρήθηκαν ψευδείς,
James is watching his expenses.	Ο Τζέιμς παρακολουθεί τα έξοδά του.
This is a relatively common disease.	Αυτή είναι μια σχετικά κοινή ασθένεια.
High temperatures combined with low pressure.	Υψηλές θερμοκρασίες σε συνδυασμό με χαμηλή πίεση.
The guards killed the detainees themselves.	Οι φρουροί δολοφόνησαν οι ίδιοι τους κρατούμενους.
Collect honey in progressively smaller containers.	Συλλέξτε το μέλι σε προοδευτικά μικρότερα δοχεία.
He watched the road carefully, waiting for his chance.	Παρακολούθησε προσεκτικά το δρόμο, περιμένοντας την ευκαιρία του.
That is why most varieties of vegetables are hybrids.	Γι' αυτό και οι περισσότερες ποικιλίες λαχανικών είναι υβρίδια.
And when they finally find out, it seems trivial.	Και όταν τελικά το ανακαλύπτουν, φαίνεται τετριμμένο.
Scientists have reached a consensus.	Οι επιστήμονες κατέληξαν σε συναίνεση.
He left the city an hour before dawn.	Έφυγε από την πόλη μια ώρα πριν ξημερώσει.
Make sure no one sees her crying.	Φρόντισε να μην την δει κανείς να κλαίει.
My new motorbike is wonderful!	Το καινούργιο μου μηχανάκι είναι υπέροχο!
She was once famous for her beautiful voice.	Κάποτε ήταν διάσημη για την όμορφη φωνή της.
The demonstrations were violently suppressed by the police.	Οι διαδηλώσεις κατεστάλησαν βίαια από την αστυνομία.
The soldiers left their positions.	Οι στρατιώτες εγκατέλειψαν τις θέσεις τους.
He hit the match and lit the candle.	Χτύπησε το σπίρτο και άναψε το κερί.
You need to consider both of these factors.	Πρέπει να λάβετε υπόψη και τους δύο αυτούς παράγοντες.
The guard seemed surprised at my request.	Ο φρουρός φάνηκε έκπληκτος με το αίτημά μου.
Most car accidents are caused by carelessness.	Τα περισσότερα τροχαία ατυχήματα προκαλούνται από απροσεξία.
He knew he would get married soon.	Ήξερε ότι θα παντρευόταν σύντομα.
A magic spell allowed him to fly.	Ένα μαγικό ξόρκι του έδωσε τη δυνατότητα να πετάξει.
Increase the fire.	Δυναμώστε τη φωτιά.
The device was intended for flight.	Η συσκευή προοριζόταν για πτήση.
Garbage cans were formed in the distant past.	Οι σκουπιδοτενεκέδες σχηματίστηκαν στο μακρινό παρελθόν.
Your order is ready.	Η παραγγελία σας είναι έτοιμη.
The winds were blowing wild in the plains.	Οι άνεμοι έπνεαν άγριοι στις πεδιάδες.
Right now, a huge traffic is passing through the city.	Αυτή τη στιγμή, μια τεράστια κίνηση διέρχεται από την πόλη.
The river meandered lazily into the valley.	Το ποτάμι ελίσσονταν νωχελικά μέσα στην κοιλάδα.
An elderly woman was beaten very badly.	Μια ηλικιωμένη γυναίκα ξυλοκοπήθηκε πολύ άσχημα.
The weather forecast said it would rain today.	Η πρόγνωση του καιρού είπε ότι θα βρέξει σήμερα.
The journey takes about twelve hours.	Το ταξίδι διαρκεί περίπου δώδεκα ώρες.
A cloudy day, but the sun was shining brightly.	Μια συννεφιασμένη μέρα, αλλά ο ήλιος έλαμπε έντονα.
It is quite dark in this alley.	Είναι αρκετά σκοτεινά σε αυτό το δρομάκι.
The weak question was asked a few years ago.	Η αδύνατη ερώτηση τέθηκε πριν από μερικά χρόνια.
It's a shame, he whispered.	Είναι ντροπή, ψιθύρισε.
A school is randomly selected to be represented.	Ένα σχολείο επιλέγεται τυχαία για να εκπροσωπηθεί.
She is an awesome cook.	Είναι τρομερή μαγείρισσα.
There were some sparks of salt in the pot.	Υπήρχαν μερικές σπίθες από αλάτι στην κατσαρόλα.
Critics consider this speech too simplistic.	Οι κριτικοί θεωρούν αυτή την ομιλία ως υπερβολικά απλοϊκή.
Shower after the trip is mandatory.	Το ντους μετά το ταξίδι είναι υποχρεωτικό.
It demanded an audience.	Απαίτησε ακροατήριο.
This sale is now in progress.	Αυτή η πώληση είναι τώρα σε εξέλιξη.
They are delicious!	Είναι νόστιμα!
The ad is simply remarkable.	Η διαφήμιση είναι απλά αξιοσημείωτη.
The letter indicated that it was urgent.	Η επιστολή έδειχνε ότι ήταν επείγον.
So can anyone tell me his real name?	Μπορεί λοιπόν κάποιος να μου πει το πραγματικό του όνομα;
What does he look like?	Πως μοιάζει?
She held her breath as she waited.	Κράτησε την ανάσα της καθώς περίμενε.
Discuss it with a healthcare provider.	Συζητήστε το με έναν πάροχο υγειονομικής περίθαλψης.
The kitten grunted as he jumped on the bed.	Το γατάκι γουργούρισε καθώς πήδηξε στο κρεβάτι.
It reminded him of his dead father.	Του θύμισε τον νεκρό πατέρα του.
We need to restore the ozone layer.	Πρέπει να αποκαταστήσουμε τη στιβάδα του όζοντος.
Thedis appeared once again.	Ο Θήδης εμφανίστηκε για άλλη μια φορά.
A tall woman dressed in black was standing at the window.	Μια ψηλή γυναίκα ντυμένη στα μαύρα στεκόταν στο παράθυρο.
Showing confidence, he walked confidently into the room.	Προβάλλοντας αυτοπεποίθηση, περπάτησε με αυτοπεποίθηση μέσα στο δωμάτιο.
They are rather noisy.	Είναι μάλλον θορυβώδεις.
He was an old bachelor.	Ήταν ένας παλιός εργένης.
Nothing happens.	Τίποτα δεν γίνεται.
This city needs new infrastructure.	Αυτή η πόλη χρειάζεται νέες υποδομές.
The horse rode on the path to the barn.	Το άλογο ανέβηκε στο μονοπάτι προς τον αχυρώνα.
The robot was cold and lifeless.	Το ρομπότ ήταν ψυχρό και άψυχο.
The fire was blazing loudly.	Η φωτιά φλεγόταν δυνατά.
The trumpets sounded, but each of the knights was silent.	Οι τρομπέτες φώναξαν, αλλά καθένας από τους ιππότες ήταν σιωπηλός.
He was looking for a tenant to get his apartment.	Έψαχνε ενοικιαστή για να πάρει το διαμέρισμά του.
A flood of migrants entered the country.	Μια πλημμύρα μεταναστών εισέρρευσε στη χώρα.
She struggled to hold back her tears.	Πάλεψε να συγκρατήσει τα δάκρυά της.
Many birds perch on the trees.	Πολλά πουλάκια κουρνιάζουν στα δέντρα.
Scatter small twigs on the ground	Σκόρπισε μικρά κλαδάκια στο έδαφος
It was necessary to accept the proposal.	Ήταν απαραίτητο να δεχτεί την πρόταση.
Make sure you shake very well.	Φροντίστε να ανακινείτε πολύ καλά.
After you finish your work, go inside.	Αφού τελειώσεις τις δουλειές σου, μπες μέσα.
A glass of wine for each of us.	Ένα ποτήρι κρασί για τον καθένα μας.
Mosquitoes can transmit malaria.	Τα κουνούπια μπορούν να μεταφέρουν ελονοσία.
Alcohol is harmful in excess.	Το αλκοόλ είναι επιβλαβές σε περίσσεια.
The weather forecast for the coming weekend is variable.	Μεταβλητή η πρόγνωση του καιρού για το ερχόμενο Σαββατοκύριακο.
The cries were extinguished by our heavy boots.	Τα κλάματα σβήστηκαν από τις βαριές μας μπότες.
The policy of assimilation of language is controversial.	Η πολιτική αφομοίωσης της γλώσσας είναι αμφιλεγόμενη.
First, you need to look up the addresses of your cousins.	Πρώτα, θα πρέπει να αναζητήσετε τις διευθύνσεις των ξαδέρφων σας.
We were not allowed to run.	Μας απαγόρευσαν να τρέξουμε.
Books can be purchased from many sources.	Τα βιβλία μπορούν να αγοραστούν από πολλές πηγές.
She has purple hair.	Έχει μωβ μαλλιά.
These students are very aggressive.	Αυτοί οι μαθητές είναι πολύ επιθετικοί.
Due to the large number, security is strict.	Λόγω του μεγάλου αριθμού, η ασφάλεια είναι αυστηρή.
Let's start from the beginning.	Ας ξεκινήσουμε από την αρχή.
This will be my last hotpot.	Αυτό θα είναι το τελευταίο μου hotpot.
It would need a rear excavator.	Θα χρειαζόταν έναν οπίσθιο εκσκαφέα.
The fishing industry will shrink due to overfishing.	Ο κλάδος της αλιείας θα συρρικνωθεί λόγω της υπεραλίευσης.
What happened to the miners?	Τι έγινε με τους ανθρακωρύχους;
Local leaders bowed to city leaders.	Οι τοπικοί ηγέτες υποκλίθηκαν στους ηγέτες της πόλης.
The ibis has a distinctive glossy black top.	Το ibis έχει μια χαρακτηριστική γυαλιστερή μαύρη κορυφή.
Channels must be crossed at all times.	Τα κανάλια πρέπει να είναι διασχίσιμα ανά πάσα στιγμή.
The bottle must have a red label.	Το μπουκάλι πρέπει να φέρει κόκκινη ετικέτα.
Her eyes were connected to yours and something happened	Τα μάτια της συνδέθηκαν με τα δικά σου και κάτι πέρασε
The death sentence was carried out with an executive order.	Η θανατική ποινή εκτελέστηκε με εκτελεστικό απόσπασμα.
This novel can best be described as a philosophical study.	Αυτό το μυθιστόρημα μπορεί να περιγραφεί καλύτερα ως μια φιλοσοφική μελέτη.
Poor families have a difficult life.	Οι φτωχές οικογένειες έχουν μια δύσκολη ζωή.
Build a boat from old wood.	Κατασκεύασε μια βάρκα από παλιό ξύλο.
He was not exactly sure how it would work.	Δεν ήταν ακριβώς σίγουρος πώς θα λειτουργούσε.
The boy was making fun of him with a smile.	Το αγόρι τον κορόιδευε με ένα χαμόγελο.
We waited in silence.	Περιμέναμε σιωπηλοί.
The post in this row has been saved for you.	Η θέση σε αυτήν τη σειρά έχει αποθηκευτεί για εσάς.
See the goat prank across the street.	Δείτε την κατσικίσια φάρσα εκεί απέναντι.
Despite the warnings, tourists travel to this tropical paradise.	Παρά τις προειδοποιήσεις, οι τουρίστες ταξιδεύουν σε αυτόν τον τροπικό παράδεισο.
The huge industrial complex dominates the landscape.	Το τεράστιο βιομηχανικό συγκρότημα κυριαρχεί στο τοπίο.
The voices of the spirits were eerie.	Οι φωνές των πνευμάτων ήταν απόκοσμες.
The dining room was filled with colorful flowers.	Η τραπεζαρία γέμισε με πολύχρωμα λουλούδια.
The shelf held many boxes of breakfast cereals.	Το ράφι κρατούσε πολλά κουτιά με δημητριακά πρωινού.
The chemical is also used to treat certain types of cancer.	Η χημική ουσία χρησιμοποιείται επίσης για τη θεραπεία ορισμένων μορφών καρκίνου.
Craftsmen are usually highly trained.	Οι τεχνίτες είναι συνήθως υψηλά καταρτισμένοι.
He can stay in bed for another half an hour.	Μπορεί να μείνει στο κρεβάτι για άλλη μισή ώρα.
She thought of taking her profits as a lump sum.	Σκέφτηκε να πάρει τα κέρδη της ως εφάπαξ.
Slide the glass over the table.	Γλίστρησε το ποτήρι πάνω από το τραπέζι.
The measurements were higher than expected.	Οι μετρήσεις ήταν υψηλότερες από τις αναμενόμενες.
Prolonged drought has severely affected animals.	Μια παρατεταμένη ξηρασία έχει επηρεάσει σοβαρά τα ζώα.
Place each material in a separate bowl.	Τοποθετήστε κάθε υλικό σε ξεχωριστό μπολ.
Raise your hands.	Σηκώστε τα χέρια σας.
One of the commandments is not to commit murder.	Μία από τις εντολές είναι να μην διαπράττουμε φόνο.
This river is fed by melted snow.	Αυτό το ποτάμι τροφοδοτείται από το λιωμένο χιόνι.
When the weather is hot, mosquitoes are more active.	Όταν ο καιρός είναι ζεστός, τα κουνούπια είναι πιο ενεργά.
Storm clouds gather over the meadows.	Σύννεφα καταιγίδας μαζεύονται πάνω από τα λιβάδια.
The existence of the refugee was in danger.	Η ύπαρξη του πρόσφυγα κινδύνευε.
A project of this size will require a huge workforce.	Ένα έργο αυτού του μεγέθους θα απαιτήσει τεράστιο εργατικό δυναμικό.
The baby woke up crying.	Το βρέφος ξύπνησε κλαίγοντας.
It is known that many young children have been tortured.	Είναι γνωστό ότι πολλά μικρά παιδιά έχουν βασανιστεί.
He was known for his impatience.	Ήταν γνωστός για την ανυπομονησία του.
The more he thought about it, the more he got angry.	Όσο περισσότερο το σκεφτόταν, τόσο περισσότερο θύμωνε.
There was only one chapter left to read.	Έμενε μόνο ένα κεφάλαιο για διάβασμα.
Instead of wasting her energy, she quietly gave up.	Αντί να σπαταλήσει την ενέργειά της, τα παράτησε ήσυχα.
Maintain a consistent image.	Διατηρήστε μια σταθερή εικόνα.
They drew lots to raise money for the local hospital.	Έκαναν κληρώσεις για να συγκεντρώσουν χρήματα για το τοπικό νοσοκομείο.
The ocean fed many of the rivers.	Ο ωκεανός τροφοδοτούσε πολλά από τα ποτάμια.
Please avoid smoking.	Παρακαλούμε να αποφύγετε το κάπνισμα.
He is a freelance journalist.	Είναι ανεξάρτητος δημοσιογράφος.
Their wealth was impressively mediocre.	Ο πλούτος τους ήταν εντυπωσιακά μέτριος.
There was, however, some disagreement on this issue.	Υπήρχε, ωστόσο, κάποια διαφωνία σε αυτό το θέμα.
Both crimes are punishable by death.	Και τα δύο εγκλήματα τιμωρούνται με θάνατο.
His clothes were naughty.	Τα ρούχα του ήταν άτακτα.
The cloud is a good source of water.	Το σύννεφο είναι μια καλή πηγή νερού.
The track and field team trained hard.	Η ομάδα στίβου προπονήθηκε σκληρά.
She is now an environmental activist.	Τώρα είναι ακτιβίστρια για το περιβάλλον.
I did not like swimming as a child.	Δεν μου άρεσε το κολύμπι ως παιδί.
We followed a path with moss in the forest.	Ακολουθήσαμε ένα μονοπάτι με βρύα μέσα στο δάσος.
Insect colonies declined after the destruction of the ozone layer.	Οι αποικίες των εντόμων μειώθηκαν μετά την καταστροφή του στρώματος του όζοντος.
The man's intense gaze was disturbing.	Το έντονο βλέμμα του άντρα ήταν ανησυχητικό.
The riots saw police approaching.	Οι ταραξίες είδαν τους αστυνομικούς να πλησιάζουν.
He made one baby after another.	Έκανε το ένα μωρό μετά το άλλο.
Produces a small, fleshy fruit.	Παράγει ένα μικρό, κρεατικό φρούτο.
How do frogs reproduce?	Πώς αναπαράγονται οι βάτραχοι;
She was wearing a royal pink dress.	Φορούσε ένα βασιλικό ροζ φόρεμα.
In the tavern, people sang lustfully.	Στην ταβέρνα ο κόσμος τραγούδησε λάγνα.
More and more families are turning to agriculture.	Όλο και περισσότερες οικογένειες στρέφονται προς τη γεωργία.
The ghost disappeared.	Το φάντασμα εξαφανίστηκε.
I realized you were busy.	Κατάλαβα ότι ήσουν απασχολημένος.
Men's swimwear is made of light nylon.	Τα ανδρικά μαγιό είναι κατασκευασμένα από ελαφρύ νάιλον.
He spent the afternoon in his pool.	Πέρασε το απόγευμα στην πισίνα του.
How do you choose who to work with?	Πώς επιλέγετε με ποιον θα συνεργαστείτε;
He insisted that the drowning boy was alive.	Επέμεινε ότι το αγόρι που πνίγονταν ήταν ζωντανό.
The sun rises on the horizon.	Ο ήλιος ανατέλλει στον ορίζοντα.
The pear began to bear fruit.	Η αχλαδιά άρχισε να καρποφορεί.
The inauguration of the government is only a few days away.	Τα εγκαίνια της κυβέρνησης απέχουν λίγες μόνο μέρες.
The answers to the questions were correct.	Οι απαντήσεις στις ερωτήσεις ήταν σωστές.
The average annual temperature varies considerably in this area.	Η μέση ετήσια θερμοκρασία ποικίλλει σημαντικά σε αυτήν την περιοχή.
They planted rice.	Φύτευαν ρύζι.
Most research shows that the arts are in decline.	Οι περισσότερες έρευνες δείχνουν ότι οι τέχνες βρίσκονται σε παρακμή.
The impact of the rocket was terrible.	Η πρόσκρουση του πυραύλου ήταν τρομερή.
There is a large park in the city center.	Υπάρχει ένα μεγάλο πάρκο στο κέντρο της πόλης.
The trains were full of passengers.	Τα τρένα ήταν γεμάτα με επιβάτες.
The guard was holding two passports.	Ο φρουρός κρατούσε δύο διαβατήρια.
The story depicts the ordinary lives of people.	Η ιστορία απεικονίζει τις συνηθισμένες ζωές των ανθρώπων.
Another five minutes and they would go up to the bell tower.	Άλλα πέντε λεπτά και θα ανέβαιναν στον κωδωνοστάσιο.
The young woman sighed.	Η νεαρή γυναίκα αναστέναξε.
The two sides are ideologically opposed.	Οι δύο πλευρές είναι ιδεολογικά αντίθετες.
A system based on a forgiving algorithm.	Ένα σύστημα που βασίζεται σε έναν συγχωρητικό αλγόριθμο.
The compass points north.	Η πυξίδα δείχνει προς το βορρά.
This bread is made with wholemeal flour.	Αυτό το ψωμί παρασκευάζεται με αλεύρι ολικής αλέσεως.
Buildings must be built with codes.	Τα κτίρια πρέπει να χτίζονται με κώδικες.
They challenged the weather report.	Αμφισβήτησαν το δελτίο καιρού.
Animals that live in the oceans of our planet.	Ζώα που ζουν στους ωκεανούς του πλανήτη μας.
Water cannot be a container.	Το νερό δεν μπορεί να είναι δοχείο.
This trading company is the largest in the industry.	Αυτή η εμπορική εταιρεία είναι η μεγαλύτερη στον κλάδο.
Farmers now have a guaranteed supply.	Οι αγρότες έχουν πλέον μια εξασφαλισμένη προσφορά.
They gathered in silence, with their joints whitened by the tension.	Μαζεύτηκαν σιωπηλοί, με τις αρθρώσεις τους ασπρισμένες από την ένταση.
The scientist did extensive research on the causes of cancer.	Ο επιστήμονας έκανε εκτενή έρευνα για τα αίτια του καρκίνου.
His father is in a monastery.	Ο πατέρας του είναι σε μοναστήρι.
Go ahead and make an appointment with a doctor.	Προχώρα και κλείσε ραντεβού με γιατρό.
The regional economy will improve next year.	Η περιφερειακή οικονομία θα βελτιωθεί το επόμενο έτος.
They fell from the sky, silently and unnoticed.	Έπεσαν από τον ουρανό, σιωπηλά και απαρατήρητα.
The royal offices were moved to a new building.	Τα βασιλικά γραφεία μεταφέρθηκαν σε νέο κτίριο.
Many of her poems express sadness.	Πολλά από τα ποιήματά της εκφράζουν θλίψη.
Athletes have protested the changes.	Οι αθλητές έχουν διαμαρτυρηθεί για τις αλλαγές.
He gave a sarcastic smile.	Έδωσε ένα σαρκαστικό χαμόγελο.
A cabinet reshuffle is imminent.	Επίκειται ανασχηματισμός του υπουργικού συμβουλίου.
The accompanying booklet contains chapters from both books.	Το συνοδευτικό φυλλάδιο περιέχει κεφάλαια και από τα δύο βιβλία.
I see a man lying on the street.	Βλέπω έναν άντρα ξαπλωμένο στο δρόμο.
People here do not like spicy food.	Οι άνθρωποι εδώ δεν αγαπούν τα πικάντικα φαγητά.
The study sought to find out how the temples were used.	Η μελέτη προσπάθησε να βρει πώς χρησιμοποιήθηκαν οι ναοί.
She froze, feeling the danger.	Πάγωσε, διαισθανόμενη τον κίνδυνο.
History haunted me, even today.	Η ιστορία με στοίχειωσε, ακόμα και σήμερα.
The designs are on the shelf.	Τα σχέδια έχουν μπει στο ράφι.
Dust storms are common here during the summer months.	Οι καταιγίδες σκόνης είναι συχνές εδώ κατά τους καλοκαιρινούς μήνες.
A hospital is the place where you go for medical treatment.	Ένα νοσοκομείο είναι το μέρος όπου πηγαίνετε για ιατρική περίθαλψη.
Three said he would try.	Τρεις είπαν ότι θα προσπαθήσει.
The markets are full of buyers.	Οι αγορές είναι γεμάτες από αγοραστές.
The previous day, the farmer came to visit.	Την προηγούμενη μέρα, ο αγρότης ήρθε για επίσκεψη.
They took hostages.	Πήραν όμηρους.
Currently, the employer provides health coverage.	Επί του παρόντος, ο εργοδότης παρέχει υγειονομική κάλυψη.
The government must raise taxes to pay health workers.	Η κυβέρνηση πρέπει να αυξήσει τους φόρους για να πληρώσει τους εργαζόμενους στον τομέα της υγείας.
Our body is committed to providing care.	Ο οργανισμός μας δεσμεύεται να παρέχει φροντίδα.
The actress was a famous vegetarian.	Η ηθοποιός ήταν διάσημη χορτοφάγος.
We need to provide housing for thousands more people.	Πρέπει να παρέχουμε στέγη για χιλιάδες ακόμη ανθρώπους.
The animal population has decreased significantly.	Ο πληθυσμός των ζώων έχει μειωθεί σημαντικά.
The decline in the consumption of meat products is worrying.	Η πτώση στην κατανάλωση προϊόντων κρέατος είναι ανησυχητική.
This number does not include the salaries of civil servants.	Ο αριθμός αυτός δεν περιλαμβάνει τους μισθούς των δημοσίων υπαλλήλων.
A swallow does not bring spring.	Ενα χελιδόνι δεν φέρνει την άνοιξη.
He managed a smile.	Κατάφερε ένα χαμόγελο.
The bridge is closed due to bad weather.	Η γέφυρα είναι κλειστή λόγω κακοκαιρίας.
The expression on his otherwise calm face changed.	Η έκφραση στο κατά τα άλλα ήρεμο πρόσωπό του άλλαξε.
Your work is popular all over the world.	Η δουλειά σας είναι δημοφιλής σε όλο τον κόσμο.
I was captivated by their natural beauty.	Με συνεπήρε η φυσική τους ομορφιά.
Immediately after his speech, they were greeted with applause.	Μετά την ομιλία του, καταποντίστηκαν αμέσως σε χειροκροτήματα.
She spent the rest of her life taking care of her garden.	Πέρασε το υπόλοιπο της ζωής της φροντίζοντας τον κήπο της.
He planted cocoa beans in his land.	Φύτεψε κόκκους κακάο στη γη του.
Caroline's mother sacrificed her career to take care of her.	Η μητέρα της Caroline θυσίασε την καριέρα της για να τη φροντίσει.
Make sure the soil is moist.	Βεβαιωθείτε ότι το έδαφος είναι υγρό.
No one can do it alone.	Κανείς δεν μπορεί να τα καταφέρει μόνος του.
The Laputans live in this area.	Στην περιοχή αυτή ζουν οι Λαπουτάνοι.
The river flows calmly through this valley.	Το ποτάμι ρέει ήρεμα μέσα από αυτήν την κοιλάδα.
The injury was not serious.	Το τραύμα δεν ήταν σοβαρό.
Two cups of sugar.	Δύο φλιτζάνια ζάχαρη.
The number of children in a class is decreasing.	Ο αριθμός των παιδιών σε μια τάξη μειώνεται.
Many goods can be transported by trucks.	Πολλά εμπορεύματα μπορούν να μεταφερθούν με φορτηγά.
The boy sat nervously in the back of a car.	Το αγόρι κάθισε νευρικά στο πίσω μέρος ενός αυτοκινήτου.
The mirror above the door was cracked.	Ο καθρέφτης πάνω από την πόρτα ήταν ραγισμένος.
Explain that the setting works as follows.	Εξήγησε ότι η ρύθμιση λειτουργεί ως εξής.
As the weeks passed, he became melancholy.	Καθώς περνούσαν οι εβδομάδες, μελαγχολούσε.
The legendary explorer undertook a dangerous journey.	Ο θρυλικός εξερευνητής επιχείρησε ένα επικίνδυνο ταξίδι.
The clock in the room was ringing loudly.	Το ρολόι στην αίθουσα χτυπούσε δυνατά.
Execute this instruction.	Εκτέλεσε αυτή την οδηγία.
Another pair of elephants was found.	Βρέθηκε άλλο ένα ζευγάρι ελεφάντων.
The gate was tightly closed.	Η πύλη ήταν καλά κλειστή.
Her legs hung over her lip.	Τα πόδια της κρέμονταν πάνω από το χείλος.
She put her kimono back.	Έβαλε το κιμονό της προς τα πίσω.
A municipality with simple houses, shops and warehouses.	Ένας δήμος με λιτά σπίτια, καταστήματα και αποθήκες.
The teacher started wiping the board.	Ο δάσκαλος άρχισε να σκουπίζει τον πίνακα.
The people in this village will rise up.	Οι άνθρωποι σε αυτό το χωριό θα ξεσηκωθούν.
Spawning occurs at certain times of the year.	Η ωοτοκία συμβαίνει σε ορισμένες εποχές του χρόνου.
There is a nationwide power outage.	Παρουσιάζεται πανελλαδική διακοπή ρεύματος.
He worked hard to take care of his five children.	Για να φροντίσει τα πέντε παιδιά του, δούλεψε σκληρά.
The young prince had the best voice in his country.	Ο νεαρός πρίγκιπας είχε την καλύτερη φωνή στη χώρα του.
A soup requires careful balance.	Μια σούπα απαιτεί προσεκτική ισορροπία.
The diver threw his latest equipment.	Ο δύτης έριξε τον τελευταίο εξοπλισμό του.
His speech aroused his audience.	Η ομιλία του ξεσήκωσε το κοινό του.
He attacked the man with the pipe.	Επιτέθηκε στον άνδρα με τον σωλήνα.
The egg hatched.	Το αυγό εκκολάφθηκε.
The disease is incurable.	Η ασθένεια είναι ανίατη.
Environmentalists believe that deforestation is the future.	Οι οικολόγοι πιστεύουν ότι η αποψίλωση των δασών είναι το μέλλον.
Both world wars were the result of economic competition.	Και οι δύο παγκόσμιοι πόλεμοι ήταν αποτέλεσμα οικονομικού ανταγωνισμού.
He sat across from her.	Κάθισε απέναντί ​​της.
There is no light.	Δεν υπάρχει φως.
Both his parents worked.	Και οι δύο γονείς του εργάζονταν.
All data is stored in a database.	Όλα τα δεδομένα αποθηκεύονται σε μια βάση δεδομένων.
The person was suffering from a chronic illness.	Το άτομο έπασχε από χρόνια ασθένεια.
The verb sounds the same as the adjective.	Το ρήμα ακούγεται το ίδιο με το επίθετο.
The child fell to the floor laughing.	Το παιδί έπεσε στο πάτωμα γελώντας.
He pours large amounts of energy into his work.	Χύνει μεγάλες ποσότητες ενέργειας στη δουλειά του.
She was not lonely, but she was lonely.	Δεν ήταν μοναχική, αλλά ήταν μοναχική.
Can you write a shipping statement?	Μπορείτε να γράψετε μια δήλωση αποστολής;
But he had an ultimate motivation.	Όμως είχε ένα απώτερο κίνητρο.
For years, parents demanded stricter security measures.	Για χρόνια, οι γονείς απαιτούσαν αυστηρότερα μέτρα ασφαλείας.
The government was skeptical.	Η κυβέρνηση ήταν δύσπιστη.
Scientists hope to understand the aging process.	Οι επιστήμονες ελπίζουν να κατανοήσουν τη διαδικασία γήρανσης.
This particular ingredient is always used in the recipe.	Αυτό το ιδιαίτερο συστατικό χρησιμοποιείται πάντα στη συνταγή.
Many composers focus on celestial music.	Πολλοί συνθέτες επικεντρώνονται στην ουράνια μουσική.
The drug can not be dissolved.	Το φάρμακο δεν μπορεί να διαλυθεί.
A kitchen worker prepares food on the factory production line.	Ένας εργάτης κουζίνας ετοιμάζει φαγητό στη γραμμή παραγωγής του εργοστασίου.
Years ago, most apartments had a small kitchen.	Πριν από χρόνια, τα περισσότερα διαμερίσματα είχαν μια μικρή κουζίνα.
He wanted to see old movies.	Ήθελε να δει παλιές ταινίες.
He felt a rush of energy.	Ένιωσε μια ορμή ενέργειας.
Leave a cardboard box on the ground.	Άφησε ένα χαρτόκουτο στο έδαφος.
I'm well prepared for heavy rain.	Είμαι καλά προετοιμασμένος για δυνατή βροχή.
Buy some meat in the neighboring village.	Αγοράστε λίγο κρέας στο διπλανό χωριό.
To her surprise, she opened the front door.	Προς έκπληξή της, άνοιξε την εξώπορτα.
A group of journalists followed him around.	Μια ομάδα δημοσιογράφων τον ακολουθούσε τριγύρω.
Use a fork to stir the pot.	Χρησιμοποιήστε ένα πιρούνι για να ανακατέψετε την κατσαρόλα.
He took an exam and was awarded a scholarship.	Έδωσε εξετάσεις και του απονεμήθηκε υποτροφία.
The roads were paved with shacks.	Οι δρόμοι ήταν στρωμένοι με παράγκες.
Clean the dishes from the table.	Καθάρισε τα πιάτα από το τραπέζι.
Harry's eyes went over the room.	Τα μάτια του Χάρι πέρασαν πάνω από το δωμάτιο.
By the way, do you like tea?	Παρεμπιπτόντως, σου αρέσει το τσάι;
The economic effects of global warming are a threat to	Οι οικονομικές επιπτώσεις της υπερθέρμανσης του πλανήτη αποτελεί απειλή για
The vastness of the country's territory troubled him.	Η απεραντοσύνη της επικράτειας της χώρας τον προβλημάτισε.
The policeman watched the action.	Ο αστυνομικός παρακολούθησε τη δράση.
A lake next to the mountains.	Μια λίμνη δίπλα στα βουνά.
Six thousand protesters showed up.	Έξι χιλιάδες διαδηλωτές εμφανίστηκαν.
Cindy was flying and going back to sleep.	Η Σίντι πετούσε και γύριζε στον ύπνο της.
Of all my wishes, this is the only one that was fulfilled.	Από όλες τις επιθυμίες μου, αυτή είναι η μόνη που εκπληρώθηκε.
She tried unsuccessfully to get herself out of the situation.	Προσπάθησε ανεπιτυχώς να βγάλει τον εαυτό της από την κατάσταση.
The spring river flowed silently through the valley.	Το ανοιξιάτικο ποτάμι κυλούσε σιωπηλά μέσα από την κοιλάδα.
The flood waters were deep and strong.	Τα νερά της πλημμύρας ήταν βαθιά και δυνατά.
Many of the customers asked for refunds.	Πολλοί από τους πελάτες ζήτησαν επιστροφές χρημάτων.
The diplomats were eager for peace.	Οι διπλωμάτες ήταν πρόθυμοι για ειρήνη.
Membranes are thin, flexible sheets of bound proteins.	Οι μεμβράνες είναι λεπτά, εύκαμπτα φύλλα συνδεδεμένων πρωτεϊνών.
Thus the ice forms a dam.	Έτσι ο πάγος σχηματίζει ένα φράγμα.
They are great interlocutors.	Είναι σπουδαίοι συνομιλητές.
They must first apply.	Πρέπει πρώτα να υποβάλουν αίτηση.
He was brave but kind and generous.	Ήταν γενναίος αλλά ευγενικός και γενναιόδωρος.
How could he forget?	Πώς θα μπορούσε να ξεχάσει;
It will not disappoint us.	Δεν θα μας απογοητεύσει.
There was a small problem, which passed.	Εμφανίστηκε ένα μικρό πρόβλημα, το οποίο πέρασε.
Of course, historians claim the opposite.	Φυσικά, οι ιστορικοί ισχυρίζονται το αντίθετο.
Careful completion of the form is essential.	Η προσεκτική συμπλήρωση της φόρμας είναι απαραίτητη.
Diet affects our brain.	Η διατροφή επηρεάζει τον εγκέφαλό μας.
The smartphone has a few weaknesses.	Το smartphone έχει λίγες αδυναμίες.
I'm moving slowly.	Κινούμαι αργά.
She was stacking ammunition in her basement.	Στοίβευε πυρομαχικά στο υπόγειό της.
Restrictions on water use will increase significantly.	Οι περιορισμοί στη χρήση νερού θα αυξηθούν σημαντικά.
India has recently experienced a sharp decline in birds.	Η Ινδία αντιμετώπισε πρόσφατα μια απότομη μείωση των πτηνών.
The killer was never found.	Ο δολοφόνος δεν βρέθηκε ποτέ.
Dark chocolate is the richest.	Η μαύρη σοκολάτα είναι η πιο πλούσια.
The storm entered his boat.	Η καταιγίδα μπήκε στη βάρκα του.
The storm was caused by a rise in temperature.	Η καταιγίδα προκλήθηκε από την άνοδο της θερμοκρασίας.
The mines have been abandoned.	Τα ορυχεία έχουν εγκαταλειφθεί.
Making a sale was crucial.	Η πραγματοποίηση μιας πώλησης ήταν κρίσιμη.
Achieve the goal in record time.	Πέτυχε τον στόχο σε χρόνο ρεκόρ.
I'm totally for sale.	Είμαι εντελώς προς πώληση.
His speech began with a strong defense.	Η ομιλία του ξεκίνησε με μια σθεναρή άμυνα.
In order for water to be distributed fairly, people must work together.	Για να διανεμηθεί δίκαια το νερό, οι άνθρωποι πρέπει να συνεργαστούν.
Carrying the cross, he went in front of the crowd.	Φέρνοντας το σταυρό, πήγε μπροστά στο πλήθος.
The new emperor talked a lot.	Ο νέος αυτοκράτορας μίλησε πολύ.
The same goes for the cost of food.	Το ίδιο και το κόστος για το φαγητό.
The cook would prepare the food.	Ο μάγειρας θα ετοίμαζε το φαγητό.
A warm bath can be very soothing, especially in winter.	Ένα ζεστό μπάνιο μπορεί να είναι πολύ καταπραϋντικό, ειδικά το χειμώνα.
Ride the horse with a gentle hand.	Οδήγησε το άλογο με ένα απαλό χέρι.
He takes good care of his car.	Φροντίζει καλά το αυτοκίνητό του.
He saw his friend every day.	Έβλεπε τον φίλο του κάθε μέρα.
There was a garden party.	Έγινε ένα πάρτι στον κήπο.
Traditionally, floor tiles were made of wood.	Παραδοσιακά, τα πλακάκια δαπέδου κατασκευάζονταν από ξύλο.
The lives of people in this area are bleak.	Οι ζωές των ανθρώπων σε αυτήν την περιοχή είναι ζοφερές.
The available evidence shows that she was guilty.	Τα διαθέσιμα στοιχεία δείχνουν ότι ήταν ένοχη.
The king had ambitions to expand his empire.	Ο βασιλιάς είχε φιλοδοξίες να επεκτείνει την αυτοκρατορία του.
This table is made of teak wood.	Αυτό το τραπέζι είναι κατασκευασμένο από ξύλο τικ.
She always complained about her children fighting.	Πάντα παραπονιόταν για τα παιδιά της που τσακώνονταν.
It is important for art.	Είναι σημαντικό για την τέχνη.
Let's use dots.	Ας χρησιμοποιήσουμε κουκκίδες.
The fabric was worn and torn from years of use.	Το ύφασμα ήταν φθαρμένο και σκισμένο από χρόνια χρήσης.
As the crowd progressed, the sounds became deafening.	Καθώς το πλήθος προχωρούσε, οι ήχοι έγιναν εκκωφαντικοί.
What he said made no sense.	Αυτό που είπε δεν είχε κανένα νόημα.
Travel on a narrow road.	Ταξίδεψε σε ένα στενό δρόμο.
Many of their acts were banned as unconstitutional.	Πολλές από τις πράξεις τους απαγορεύτηκαν ως αντισυνταγματικές.
The captain announced that the ship had recently crashed.	Ο καπετάνιος ανακοίνωσε ότι το πλοίο συνετρίβη πρόσφατα.
He ran up the stairs twice at a time.	Ανέβηκε τρέχοντας τα σκαλιά δύο τη φορά.
When traveling for pleasure, it is imperative to plan ahead.	Όταν ταξιδεύετε για ευχαρίστηση, είναι επιτακτική ανάγκη να προγραμματίζετε εκ των προτέρων.
He tried to ignore all the criticism.	Προσπάθησε να αγνοήσει όλη την κριτική.
She asked her neighbor to pass the salt.	Ζήτησε από τον γείτονά της να περάσει το αλάτι.
The bell rang.	Χτύπησε το κουδούνι.
He could not delay any longer.	Δεν μπορούσε να καθυστερήσει άλλο.
However, representatives supported the proposal.	Ωστόσο, οι εκπρόσωποι υποστήριξαν την πρόταση.
The president of her company proposed a salary increase.	Ο πρόεδρος της εταιρείας της πρότεινε αύξηση μισθού.
The army has intensified patrols.	Ο στρατός έχει εντείνει τις περιπολίες.
The problem is very complex.	Το πρόβλημα είναι πολύ σύνθετο.
The church has a large companion hall.	Η εκκλησία έχει μια μεγάλη αίθουσα συντροφιάς.
Each path led to a room.	Κάθε μονοπάτι οδηγούσε σε ένα δωμάτιο.
Sprinkle the flour over the butter.	Πασπαλίστε το αλεύρι πάνω από το βούτυρο.
Anna took the items from the seat.	Η Άννα πήρε τα αντικείμενα από το κάθισμα.
The train was delayed due to fog.	Το τρένο καθυστέρησε λόγω ομίχλης.
Taking out some bills, he counted them quickly.	Βγάζοντας κάποιους λογαριασμούς, τους μέτρησε γρήγορα.
The governors announced the dismissals.	Οι διοικούντες ανακοίνωσαν τις απολύσεις.
He blamed me for the mess.	Με κατηγόρησε για το χάλι.
Some of the characters are cheeky speakers, others are quiet.	Μερικοί από τους χαρακτήρες είναι αυθάδης ηχεία, άλλοι είναι ήσυχοι.
He died of pneumonia.	Πέθανε από πνευμονία.
They made an appointment for next week.	Έκαναν ραντεβού για την επόμενη εβδομάδα.
Now they were competing to be the strongest.	Τώρα ανταγωνίζονταν για να είναι οι πιο ισχυροί.
A huge effort was made to study the problem.	Καταβλήθηκε τεράστια προσπάθεια για τη μελέτη του προβλήματος.
When they were arrested, they said they were innocent.	Όταν συνελήφθησαν, είπαν ότι ήταν αθώοι.
The old man had a withered hand.	Ο γέρος είχε ένα μαραμένο χέρι.
This cave is a sacred place for the local tribes.	Αυτό το σπήλαιο είναι ένα ιερό μέρος για τις ντόπιες φυλές.
One cold winter night, she woke up crying.	Μια κρύα νύχτα του χειμώνα, την ξύπνησε ένα κλάμα.
Is it biased or objective?	Είναι προκατειλημμένο ή αντικειμενικό;
The Prime Minister stated that the country is not racist.	Ο πρωθυπουργός δήλωσε ότι η χώρα δεν είναι ρατσιστική.
This machine was designed for printing books.	Αυτό το μηχάνημα σχεδιάστηκε για την εκτύπωση βιβλίων.
Describe his emphasis on the subject.	Περιέγραψε την επίφαση του για το θέμα.
The bird was singing frantically.	Το πουλί τραγουδούσε ξέφρενα.
A group of young people came rushing.	Μια ομάδα νεαρών ήρθε ορμητικά.
Our role is to protect the buyer.	Ο ρόλος μας είναι να προστατεύσουμε τον αγοραστή.
They did not mind me looking.	Δεν τους πείραζε να κοιτάξω.
A party of hikers was left without food and water.	Ένα πάρτι από πεζοπόρους έμεινε χωρίς φαγητό και νερό.
The pendant was a gift.	Το μενταγιόν ήταν δώρο.
The government is well aware of the environmental crisis.	Η κυβέρνηση γνωρίζει πολύ καλά την περιβαλλοντική κρίση.
Few people attended his funeral.	Ελάχιστοι άνθρωποι παρευρέθηκαν στην κηδεία του.
City leaders are worried about air pollution.	Οι ηγέτες των πόλεων ανησυχούν για την ατμοσφαιρική ρύπανση.
Eagles fly high in the sky.	Οι αετοί πετούν ψηλά στον ουρανό.
Governments at all levels have intervened.	Οι κυβερνήσεις σε όλα τα επίπεδα παρενέβησαν.
These snakes have small dark bodies and smooth scales.	Αυτά τα φίδια έχουν μικρό σκούρο σώμα και λεία λέπια.
The date on the passport had expired.	Η ημερομηνία στο διαβατήριο είχε λήξει.
Various upheavals occurred during this period.	Κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου σημειώθηκαν ποικίλες ανατροπές.
Be sure to use whole milk.	Φροντίστε να χρησιμοποιήσετε πλήρες γάλα.
Heavy rain sometimes flooded the overflow.	Η δυνατή βροχή πλημμύριζε μερικές φορές τον υπερχειλιστή.
My laptop will connect to the printer.	Ο φορητός μου υπολογιστής θα συνδεθεί στον εκτυπωτή.
The snowball rolled downhill.	Η χιονόμπαλα κύλησε στην κατηφόρα.
The punishment was severe.	Η ποινή ήταν αυστηρή.
The company's performance is under control.	Η απόδοση της εταιρείας είναι υπό έλεγχο.
Is there a sign here? 	Υπάρχει πινακίδα εδώ;
asked.	ρώτησε.
The door closed abruptly.	Η πόρτα έκλεισε αιφνιδιαστικά.
The result was expected.	Το αποτέλεσμα ήταν αναμενόμενο.
I enjoyed every bite.	Απόλαυσα κάθε μπουκιά.
He gave them a detailed account of the accident.	Τους έδωσε αναλυτικό απολογισμό του ατυχήματος.
We need to reduce carbon emissions to eliminate global warming.	Πρέπει να μειώσουμε τις εκπομπές άνθρακα για να εξαλείψουμε την υπερθέρμανση του πλανήτη.
Farmers use tractors to plow their fields.	Οι αγρότες χρησιμοποιούν τρακτέρ για να οργώνουν τα χωράφια τους.
It was not long.	Δεν άργησε.
The river valley was very fertile.	Η κοιλάδα του ποταμού ήταν πολύ εύφορη.
The map shows the distribution of the population.	Ο χάρτης απεικονίζει την κατανομή του πληθυσμού.
But miners are the backbone of the industry.	Αλλά οι ανθρακωρύχοι είναι η ραχοκοκαλιά της βιομηχανίας.
No job is insignificant.	Καμία δουλειά δεν είναι ασήμαντη.
Go to bed, sweetheart.	Πήγαινε για ύπνο, γλυκιά μου.
He lit a fire in the fireplace.	Άναψε φωτιά στο τζάκι.
Life is not safe here.	Η ζωή δεν είναι επισφαλής εδώ.
Sasaki's house overlooks the beach.	Το σπίτι του Sasaki βλέπει στην παραλία.
Do not complain about the heat.	Δεν παραπονιούνται για τη ζέστη.
The crime was revealed in a dramatic trial.	Το έγκλημα αποκαλύφθηκε σε μια δραματική δίκη.
The water is crystalline.	Το νερό είναι κρυστάλλινο.
Before, people killed animals to eat.	Πριν, οι άνθρωποι σκότωναν ζώα για να φάνε.
Apples like us do not fall off the tree.	Μήλα σαν εμάς δεν πέφτουν μακριά από το δέντρο.
The surface of the moon is dotted with craters.	Η επιφάνεια του φεγγαριού είναι διάστικτη με κρατήρες.
This minister is always at odds with the president.	Αυτός ο υπουργός είναι πάντα σε αντίθεση με τον πρόεδρο.
Deliberate loss of your voice is called laryngitis.	Η σκόπιμη απώλεια της φωνής σας ονομάζεται λαρυγγίτιδα.
During the holidays, people usually dress in colorful clothes.	Στις διακοπές, οι άνθρωποι συνήθως ντύνονται με πολύχρωμα ρούχα.
Avoid touching things that do not belong to you.	Αποφύγετε να αγγίζετε πράγματα που δεν σας ανήκουν.
An air of mystery swirled around the poet.	Ένας αέρας μυστηρίου τριγυρνούσε γύρω από τον ποιητή.
The old house was in ruins.	Το παλιό σπίτι ήταν ερειπωμένο.
They have been around for about eight million years.	Υπάρχουν για περίπου οκτώ εκατομμύρια χρόνια.
The wings of a house fly fly fifty times a second.	Τα φτερά μιας οικιακής μύγας χτυπούν πενήντα φορές το δευτερόλεπτο.
The magic jacket turned him into a bird.	Το μαγικό σακάκι τον μετέτρεψε σε πουλί.
The company makes several changes to the service.	Η εταιρεία κάνει αρκετές αλλαγές στην υπηρεσία.
I highly recommend this book.	Συστήνω ιδιαίτερα αυτό το βιβλίο.
Have courage and endure.	Να έχεις κουράγιο και να αντέχεις.
He has been in prison for two years.	Είναι στη φυλακή εδώ και δύο χρόνια.
She will be happy here.	Θα είναι ευτυχισμένη εδώ.
Cover the wok when cooking over high heat.	Σκεπάζετε το γουόκ όταν μαγειρεύετε σε δυνατή φωτιά.
Abandoned by his dog, he dried up and waited.	Εγκαταλελειμμένος από τον σκύλο του, στέγνωσε και περίμενε.
I did not think it was a big deal.	Δεν πίστευα ότι ήταν μεγάλη υπόθεση.
The beast jumped over the fence with a single tie.	Το θηρίο πήδηξε πάνω από το φράχτη με ένα μόνο δεσμό.
When cooking duck, be careful not to overdo it.	Όταν μαγειρεύετε την πάπια, φροντίστε να μην την παραψήσετε.
The lines blurred as he closed his eyes.	Οι γραμμές θόλωσαν καθώς έκλεισε τα μάτια του.
In the background, a jet roared.	Στο βάθος, ένας πίδακας βρυχήθηκε.
The boy took his place in the queue.	Το αγόρι πήρε τη θέση του στην ουρά.
Factors such as the weather contributed to his depression.	Παράγοντες όπως ο καιρός συνέβαλαν στην κατάθλιψή του.
He said he was leaving the city.	Είπε ότι έφευγε από την πόλη.
The two rulers agreed on a peaceful settlement.	Οι δύο ηγεμόνες συμφώνησαν σε μια ειρηνική διευθέτηση.
His dark hair fell on his face.	Τα σκούρα μαλλιά του έπεσαν στο πρόσωπό του.
The rabbi made accusations.	Ο ραβίνος υπέβαλε κατηγορίες.
Insect populations will decline further this century	Οι πληθυσμοί των εντόμων θα μειωθούν περαιτέρω αυτόν τον αιώνα
He was walking restlessly.	Προχωρούσε ατάραχος.
He had thick, dark hair.	Είχε πυκνά, σκούρα μαλλιά.
He diplomatically agreed that this was true.	Συμφώνησε διπλωματικά ότι αυτό ήταν αλήθεια.
The magnetic attraction of the north to the south.	Η μαγνητική έλξη του βορρά προς το νότο.
A rule still exists today.	Ένας κανόνας υπάρχει μέχρι σήμερα.
The company supports a good customer service ethic.	Η εταιρεία υποστηρίζει ένα ήθος καλής εξυπηρέτησης πελατών.
He was completely free to do whatever he wanted.	Ήταν εντελώς ελεύθερος να κάνει ό,τι ήθελε.
The food, which smells great, will be ready soon.	Το φαγητό, που μυρίζει υπέροχα, θα είναι σύντομα έτοιμο.
Holidays on the moon have long been a dream.	Οι διακοπές στο φεγγάρι ήταν από καιρό ένα όνειρο.
Those who have a uniform temperament are more likely to be happy.	Όσοι έχουν ομοιόμορφο ταμπεραμέντο είναι πιο πιθανό να είναι ευτυχισμένοι.
The lightning flashed.	Ο κεραυνός άστραψε.
Most data are sorted sequentially.	Τα περισσότερα δεδομένα ταξινομούνται διαδοχικά.
A silk cloth shone in the light.	Ένα μεταξωτό ύφασμα, γυάλιζε στο φως.
These elements were constructed.	Αυτά τα στοιχεία κατασκευάστηκαν.
We must encourage the home use of renewable energy sources.	Πρέπει να ενθαρρύνουμε την οικιακή χρήση ανανεώσιμων πηγών ενέργειας.
The pepper had a bitter and hot taste.	Το πιπέρι είχε μια πικρή και καυτή γεύση.
Bailey was surrounded by a high wall.	Το Bailey περιβαλλόταν από έναν ψηλό τοίχο.
The box had a defective latch.	Το κουτί είχε ένα ελαττωματικό μάνδαλο.
He was wearing old clothes with tape.	Φορούσε παλιά ρούχα συγκρατημένα με ταινία.
As is often the case, he was right.	Όπως συμβαίνει συχνά, είχε δίκιο.
Proponents of her case have been working to make the actual transcript of this statement available online.	Οι υποστηρικτές αυτών των αιτιών λένε ότι πρέπει να κυνηγηθούν.
The lioness was sleeping soundly.	Η λέαινα κοιμόταν βαθιά.
Ethics are fundamental to the legal profession.	Η ηθική είναι θεμελιώδης για το δικηγορικό επάγγελμα.
The sea extends to the west.	Η θάλασσα εκτείνεται προς τα δυτικά.
For once in her life, the girl smiled.	Για μια φορά στη ζωή της, το κορίτσι χαμογέλασε.
Afternoon rains are normal this season.	Οι απογευματινές βροχές είναι φυσιολογικές αυτή την εποχή.
Warm milk also keeps your muscles healthy.	Το ζεστό γάλα διατηρεί επίσης τους μυς σας υγιείς.
Each measure is preceded by a supply stir.	Κάθε μέτρο προηγείται από μια ανάδευση προσφοράς.
My uncle had a small garden.	Ο θείος μου είχε έναν μικρό κήπο.
The ninja did the garbage in the village.	Ο νίντζα ​​έκανε τα σκουπίδια στο χωριό.
He started discussing his dissertation.	Άρχισε να συζητά τη διατριβή του.
The snake was lying in the sun.	Το φίδι ήταν απλωμένο στον ήλιο.
Such places attract tourists.	Τέτοια μέρη προσελκύουν τουρίστες.
She is much older than me.	Είναι πολύ μεγαλύτερη από μένα.
More tourists visit this country every year.	Περισσότεροι τουρίστες επισκέπτονται αυτή τη χώρα κάθε χρόνο.
Deviations from these style guides should be avoided.	Θα πρέπει να αποφεύγονται αποκλίσεις από αυτούς τους οδηγούς στυλ.
The gun exploded with rage when fired.	Το όπλο φούντωσε με μανία όταν πυροβολήθηκε.
A large crowd gathered outside the building.	Ένα μεγάλο πλήθος συγκεντρώθηκε έξω από το κτίριο.
The manager accused the employee of dishonesty.	Ο διευθυντής κατηγόρησε τον υπάλληλο για ανεντιμότητα.
I was quite hungry right now.	Ήμουν αρκετά πεινασμένος αυτή τη στιγμή.
The garage smelled of gasoline.	Το γκαράζ μύριζε βενζίνη.
Your friend will be welcome there.	Εκεί θα είναι καλοδεχούμενος ο φίλος σου.
Drive carefully my boy.	Οδηγήστε προσεκτικά αγόρι μου.
A bird moved on the grass unstable.	Ένα πουλί κινήθηκε στο γρασίδι ασταθή.
They proposed several reforms to improve staff well-being.	Πρότειναν αρκετές μεταρρυθμίσεις για τη βελτίωση της ευημερίας του προσωπικού.
How will the language evolve?	Πώς θα εξελιχθεί η γλώσσα;
It was quite a difficult problem.	Ήταν ένα αρκετά δύσκολο πρόβλημα.
The main river separates the two continents.	Ο κύριος ποταμός χωρίζει τις δύο ηπείρους.
He ran outside, throwing his fists into the sky.	Έτρεξε έξω, με γροθιές πετώντας προς τον ουρανό.
She was a good cook.	Ήταν καλή μαγείρισσα.
Some scientists believe this is a fallacy.	Ορισμένοι επιστήμονες πιστεύουν ότι αυτό είναι μια πλάνη.
The melancholy man stared at me.	Ο μελαγχολικός άντρας με κοίταξε κατάματα.
We defend freedom of speech.	Υπερασπιζόμαστε την ελευθερία του λόγου.
A meal with fresh fruit.	Ένα γεύμα με φρέσκα φρούτα.
The changes were gradual.	Οι αλλαγές ήταν σταδιακές.
What is your favorite type of food?	Ποιο είναι το αγαπημένο σου είδος φαγητού?
He is responsible for this series.	Αυτός είναι υπεύθυνος για αυτό το σερί.
As soon as the wall was completed, the enemy retreated.	Μόλις ολοκληρώθηκε το τείχος, ο εχθρός υποχώρησε.
The owner of the hardware store is a hard worker.	Ο ιδιοκτήτης του καταστήματος σιδηρικών είναι σκληρά εργαζόμενος.
The issue of tax exemption must be resolved.	Πρέπει να λυθεί το θέμα της φοροαπαλλαγής.
Alice went for a bike ride with her friends.	Η Αλίκη πήγε για ποδήλατο με τις φίλες της.
An earthquake shook the area.	Σεισμός ταρακούνησε την περιοχή.
The field is a patch of wild strawberry.	Το χωράφι είναι ένα μπάλωμα άγριας φράουλας.
Many readers think it's a bad book.	Πολλοί αναγνώστες πιστεύουν ότι είναι ένα κακό βιβλίο.
They walk on the street every day.	Περπατούν στον δρόμο κάθε μέρα.
It can affect people even years after exposure.	Μπορεί να επηρεάσει τους ανθρώπους ακόμη και χρόνια μετά την έκθεση.
While the representatives were talking, he saw a familiar figure.	Ενώ οι εκπρόσωποι συζητούσαν, είδε μια γνώριμη φιγούρα.
Just to appease the crowd.	Μόνο για να εξευμενίσει τον όχλο.
The stars shone brightly in the black night sky.	Τα αστέρια έλαμπαν λαμπρά στον μαύρο νυχτερινό ουρανό.
It was snowing a lot all winter.	Όλο το χειμώνα χιόνιζε πολύ.
A new store is about to open here.	Ένα νέο κατάστημα πρόκειται να ανοίξει εδώ.
Many modern bridges have cables that are both strong and light.	Πολλές σύγχρονες γέφυρες έχουν καλώδια που είναι ισχυρά αλλά και ελαφριά.
A unanimous vote was taken.	Έγινε ομόφωνη ψηφοφορία.
Swallow a glass of water, sighing heavily.	Κατάπιε ένα ποτήρι νερό, αναστενάζοντας βαριά.
Please log in with your username.	Παρακαλούμε συνδεθείτε με το όνομα χρήστη σας.
He was on trial for the murder of his wife.	Δικαζόταν για τη δολοφονία της γυναίκας του.
An imam died today drowned in a piece of chicken.	Ένας ιμάμης πέθανε σήμερα πνιγμένος σε ένα κομμάτι κοτόπουλο.
Books are spilled from the shelves.	Τα βιβλία ξεχύνονται από τα ράφια.
He auditioned for a place in a musical.	Έκανε οντισιόν για ένα μέρος σε ένα μιούζικαλ.
The locals could usually count on helping.	Οι ντόπιοι θα μπορούσαν συνήθως να υπολογίζουν ότι θα βοηθήσουν.
She stood silent, her eyes empty.	Στεκόταν σιωπηλή, με τα μάτια άδεια.
The roads are cold.	Οι δρόμοι είναι κρύοι.
It would seem pointless.	Θα φαινόταν άσκοπο.
He left a few days ago.	Έφυγε πριν λίγες μέρες.
Books are sources of great knowledge and enjoyment.	Τα βιβλία είναι πηγές μεγάλης γνώσης και απόλαυσης.
First we make the dough by mixing the ingredients.	Αρχικά φτιάχνουμε τη ζύμη ανακατεύοντας τα υλικά.
The mother felt her anxiety intensify.	Η μητέρα ένιωσε το άγχος της να εντείνεται.
These cups are dirty.	Αυτά τα φλιτζάνια είναι βρώμικα.
The young boy left, still laughing.	Το νεαρό αγόρι έφυγε, γελώντας ακόμα.
He reached the shore.	Έφτασε στην ακτή.
He argued that the world was becoming too small.	Υποστήριξε ότι ο κόσμος γινόταν πολύ μικρός.
We met many abandoned villages.	Συναντήσαμε πολλά εγκαταλελειμμένα χωριά.
The box office did a dumb job.	Ο θάλαμος εισιτηρίων έκανε μια βουβή δουλειά.
The city streets are clean and well lit.	Οι δρόμοι της πόλης είναι καθαροί και καλά φωτισμένοι.
A stream of ice water ran down my spine.	Ένα ρεύμα παγωμένου νερού έτρεξε στη σπονδυλική μου στήλη.
I met her there unexpectedly.	Την συνάντησα εκεί απροσδόκητα.
Tropical country, but its climate is relatively mild.	Τροπική χώρα, αλλά το κλίμα της είναι σχετικά ήπιο.
This information may one day be useful.	Αυτές οι πληροφορίες μπορεί να φανούν χρήσιμες μια μέρα.
You can not trust a crooked politician.	Δεν μπορείς να εμπιστευτείς έναν στραβό πολιτικό.
Need treatment centers for drug users,	Χρειάζονται κέντρα θεραπείας για χρήστες ναρκωτικών,
The stone was covered with painted statues.	Η πέτρα ήταν καλυμμένη με ζωγραφισμένα αγάλματα.
The workers all lived in dormitories.	Οι εργάτες ζούσαν όλοι σε κοιτώνες.
New wetlands were created.	Δημιουργήθηκαν νέοι υγρότοποι.
The school principal announced the results of the exams.	Ο διευθυντής του σχολείου ανακοίνωσε τα αποτελέσματα των εξετάσεων.
The novels contained some amazing descriptions.	Τα μυθιστορήματα περιείχαν μερικές εκπληκτικές περιγραφές.
The road descended to the train station.	Ο δρόμος κατηφόριζε μέχρι το σιδηροδρομικό σταθμό.
It receives a little rain, but water is available.	Δέχεται λίγες βροχοπτώσεις, αλλά υπάρχει διαθέσιμο νερό.
Invented the first successful electric toaster.	Εφηύρε την πρώτη επιτυχημένη ηλεκτρική τοστιέρα.
He deserves a medal.	Του αξίζει ένα μετάλλιο.
Virgin deserts were destroyed to clear the land for cultivation.	Παρθένες ερημιές καταστράφηκαν για να καθαρίσουν τη γη για καλλιέργεια.
Many were interested in this story.	Πολλοί ενδιαφέρθηκαν για αυτή την ιστορία.
The reward may prove to be sufficient.	Η ανταμοιβή μπορεί να αποδειχθεί επαρκής.
The leaves should be turned frequently to avoid mildew.	Τα φύλλα πρέπει συχνά να γυρίζονται για να αποφευχθεί το ωίδιο.
The Harmonium is a musical instrument.	Το Harmonium είναι ένα μουσικό όργανο.
We thought my goldsmith was a good idea.	Θεωρήσαμε ότι ο χρυσαυγίτης μου ήταν μια καλή ιδέα.
As the temperature rises, the snow will decrease.	Με την άνοδο της θερμοκρασίας, το χιόνι θα μειωθεί.
Farmers combine modern medicine with traditional methods.	Οι αγρότες συνδυάζουν τη σύγχρονη ιατρική με τις παραδοσιακές μεθόδους.
A flood of tourists is expected this summer.	Πλημμύρα τουριστών αναμένεται αυτό το καλοκαίρι.
As the week progressed, the students became more confused.	Όσο προχωρούσε η εβδομάδα, οι μαθητές μπερδεύονταν περισσότερο.
He wrote something on the blackboard.	Έγραψε κάτι στον μαυροπίνακα.
John made every effort to be accurate.	Ο Τζον κατέβαλε κάθε προσπάθεια να είναι ακριβής.
Which fork did the clerk bring?	Ποιο πιρούνι έφερε ο υπάλληλος;
An hour by car from the coast and there is a city	Μια ώρα με το αυτοκίνητο από την ακτή και υπάρχει μια πόλη
The metal pipe was stretched along the gap.	Ο μεταλλικός σωλήνας τεντώθηκε κατά μήκος του κενού.
And the doctor examined the sample under a microscope.	Και ο γιατρός εξέτασε το δείγμα στο μικροσκόπιο.
Dream or nightmare?	Όνειρο ή εφιάλτης;
Armed with their mobile phones, they took off.	Οπλισμένοι με τα κινητά τους τηλέφωνα απογειώθηκαν.
The successor visited the village.	Ο διάδοχος επισκέφτηκε το χωριό.
The plains were a mixture of coffee and greenery.	Οι πεδιάδες ήταν ένα μείγμα από καφέ και κατάφυτο.
This species of sea urchin is found all over the ocean.	Αυτό το είδος αχινού βρίσκεται σε όλο τον ωκεανό.
The treaty is not binding on either party.	Η συνθήκη δεν είναι δεσμευτική για κανένα από τα δύο μέρη.
Some clouds slipped lazily into the dim morning sky.	Μερικά σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον αμυδρό πρωινό ουρανό.
The actor's voice was deep and melodic.	Η φωνή του ηθοποιού ήταν βαθιά και μελωδική.
The mountains have always fascinated me.	Τα βουνά πάντα με γοήτευαν.
The poet found that what he wrote was not very interesting.	Ο ποιητής διαπίστωσε ότι αυτό που έγραψε δεν ήταν πολύ ενδιαφέρον.
This rug is made of synthetic fibers.	Αυτό το χαλί είναι κατασκευασμένο από συνθετικές ίνες.
A heavy truck fell on the bicycle.	Ένα βαρύ φορτηγό έπεσε πάνω στο ποδήλατο.
It is not a good idea to jump into the water.	Δεν είναι καλή ιδέα να πηδήξεις στο νερό.
Speed ​​is important in sports.	Η ταχύτητα είναι σημαντική στον αθλητισμό.
The plane crashed as it was taking off.	Το αεροπλάνο συνετρίβη καθώς απογειωνόταν.
The smell was unbearable.	Η μυρωδιά ήταν αφόρητη.
This is how babies are born!	Έτσι γεννιούνται τα μωρά!
After all, death is natural.	Άλλωστε ο θάνατος είναι φυσικός.
Students were free to choose their subjects.	Οι μαθητές ήταν ελεύθεροι να επιλέξουν τα μαθήματά τους.
Lifeboats are parked at strategic points along the coast.	Ναυαγοσωστικές λέμβους σταθμεύουν σε στρατηγικά σημεία κατά μήκος της ακτής.
He has trouble eating spicy food.	Έχει πρόβλημα να φάει πικάντικο φαγητό.
The agent read the description of the book carefully.	Ο πράκτορας διάβασε προσεκτικά την περιγραφή του βιβλίου.
The girl cast a shy look.	Το κορίτσι έριξε μια ντροπαλή ματιά.
Man is a free moral agent.	Ο άνθρωπος είναι ελεύθερος ηθικός παράγοντας.
The government is very bureaucratic.	Η κυβέρνηση είναι πολύ γραφειοκρατική.
Most farmers were in good condition.	Οι περισσότεροι αγρότες ήταν σε καλή κατάσταση.
The workers went on strike.	Οι εργάτες έκαναν απεργία.
The injury left him deformed and disabled.	Ο τραυματισμός τον άφησε παραμορφωμένο και ανάπηρο.
The earthquake caused huge damage.	Ο σεισμός προκάλεσε τεράστιες καταστροφές.
The waves gently shook the boat.	Τα κύματα ταρακούνησαν απαλά τη βάρκα.
He looked sad.	Έδειχνε λυπημένος.
She looks like my daughter.	Μοιάζει στην κόρη μου.
People will travel in space one day.	Οι άνθρωποι θα ταξιδέψουν στο διάστημα μια μέρα.
The streets were full of buyers.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι από αγοραστές.
A dragon sank fire.	Ένας δράκος βούλιαξε φωτιά.
I saw an officer get off his horse.	Είδα έναν αξιωματικό να κατεβαίνει από το άλογό του.
Received an invitation to a party.	Έλαβε μια πρόσκληση για ένα πάρτι.
The current situation is worrying.	Η παρούσα κατάσταση είναι ανησυχητική.
The government's arrears were huge.	Οι ληξιπρόθεσμες οφειλές της κυβέρνησης ήταν τεράστιες.
A man lost his hand in an accident.	Ένας άνδρας έχασε το χέρι του σε ατύχημα.
There are many alternative cultures in space.	Υπάρχουν πολλοί εναλλακτικοί πολιτισμοί στο διάστημα.
He sighed deeply.	Αναστέναξε βαθιά.
The twins combined rich parents and an unstable relationship.	Τα δίδυμα συνδύασαν πλούσιους γονείς και μια ασταθή σχέση.
Soil pollution is a serious problem in some areas.	Η ρύπανση του εδάφους είναι ένα σοβαρό πρόβλημα σε ορισμένες περιοχές.
Both hands rose triumphantly.	Τα δύο χέρια σηκώθηκαν θριαμβευτικά.
He had a loose, flabby neck.	Είχε χαλαρό, πλαδαρό λαιμό.
Exercise is generally believed to be important.	Γενικά πιστεύεται ότι η άσκηση είναι σημαντική.
A government minister blasted the opposition party.	Ένας υπουργός της κυβέρνησης κατακεραύνωσε το κόμμα της αντιπολίτευσης.
All students are required to attend this course.	Όλοι οι φοιτητές υποχρεούνται να παρακολουθήσουν αυτό το μάθημα.
He wanted more, much more.	Ήθελε περισσότερα, πολύ περισσότερα.
No one was sure, so he said nothing.	Κανείς δεν ήταν σίγουρος, οπότε δεν είπε τίποτα.
From time to time he wrote poetry.	Κατά καιρούς έγραφε ποίηση.
A yellow fringe was added.	Προστέθηκε ένα κρόσσι κίτρινου χρώματος.
The last bus left an hour and a half ago.	Το τελευταίο λεωφορείο έφυγε πριν από μιάμιση ώρα.
Animals breed faster in the tropics.	Τα ζώα αναπαράγονται πιο γρήγορα στις τροπικές περιοχές.
The bird was a remarkable student in singing.	Το πουλί ήταν ένας αξιόλογος μαθητής στο τραγούδι.
A plastic bucket was used to transport water.	Ένας πλαστικός κουβάς χρησιμοποιήθηκε για τη μεταφορά νερού.
In recent decades there have been major changes in agriculture.	Τις τελευταίες δεκαετίες έγιναν μεγάλες αλλαγές στη γεωργία.
The city is famous for growing figs.	Η πόλη είναι γνωστή για την καλλιέργεια σύκων.
This old building is under attack.	Αυτό το παλιό κτίριο δέχεται επίθεση.
He spent his teenage years in the fields.	Πέρασε τα εφηβικά του χρόνια στα χωράφια.
Few delegates attended the conference.	Λίγοι εκπρόσωποι παρακολούθησαν το συνέδριο.
LPG was running from her car.	Έτρεχε υγραέριο από το αυτοκίνητό της.
There are dense forests in this area.	Στην περιοχή αυτή υπάρχουν πυκνά δάση.
The population of this island is declining.	Ο πληθυσμός αυτού του νησιού μειώνεται.
He stopped at the flower shop and bought some flowers.	Σταμάτησε από το ανθοπωλείο και αγόρασε μερικά λουλούδια.
They looked worried.	Έδειχναν ανήσυχοι.
Never forget that a journalist is someone's older brother.	Μην ξεχνάτε ποτέ ότι ένας δημοσιογράφος είναι ο μεγαλύτερος αδερφός κάποιου.
I would like a cup of black coffee, please.	Θα ήθελα ένα φλιτζάνι μαύρο καφέ, παρακαλώ.
This country needs renewed building codes.	Αυτή η χώρα χρειάζεται ανανεωμένους οικοδομικούς κώδικες.
The cat was lying in the shade and was sleeping soundly.	Η γάτα ήταν ξαπλωμένη στη σκιά και κοιμόταν βαθιά.
One hundred pesos will buy you a dozen eggs.	Εκατό πέσος θα σου αγοράσουν μια ντουζίνα αυγά.
Being kind to him may have bought into my parents' silence.	Το να είμαι καλός μαζί του μπορεί να αγόρασε τη σιωπή των γονιών μου.
They keep themselves very busy.	Διατηρούν τον εαυτό τους πολύ απασχολημένο.
A similar process is used to fertilize crops.	Μια παρόμοια διαδικασία χρησιμοποιείται για τη λίπανση των καλλιεργειών.
She was soon found lost in the forest.	Σύντομα βρέθηκε χαμένη στο δάσος.
The politician was released on restrictive terms.	Ο πολιτικός αποφυλακίστηκε με περιοριστικούς όρους.
He could not answer.	Δεν κατάφερε να απαντήσει.
They started counting down to one hundred.	Άρχισαν να μετρούν αντίστροφα από το εκατό.
The tank is empty.	Η δεξαμενή είναι άδεια.
This stream supplies water to the area.	Αυτό το ρέμα τροφοδοτεί με νερό την περιοχή.
Collects rare books.	Συλλέγει σπάνια βιβλία.
Let's start our journey early in the morning.	Ας ξεκινήσουμε το ταξίδι μας νωρίς το πρωί.
The drought caused a terrible famine.	Η ξηρασία προκάλεσε τρομερό λιμό.
The corpses were rubbish in the streets.	Τα πτώματα ήταν σκουπίδια στους δρόμους.
You may be asked about your losses.	Μπορεί να ερωτηθείτε για τις απώλειές σας.
There was an air of excitement in the room.	Υπήρχε ένας αέρας ενθουσιασμού στην αίθουσα.
Throughout the day, she twisted her silky mane.	Καθ' όλη τη διάρκεια της ημέρας, στριφογύριζε τη μεταξένια χαίτη της.
Do not buy any cheap whiskey.	Μην αγοράζετε κανένα φτηνό ουίσκι.
We grow abundant fruit and vegetable crops in this area.	Καλλιεργούμε άφθονες καλλιέργειες φρούτων και λαχανικών σε αυτή την περιοχή.
The dispute was resolved peacefully.	Η διαφωνία επιλύθηκε ειρηνικά.
These bacteria are harmless to humans.	Αυτά τα βακτήρια είναι αβλαβή για τον άνθρωπο.
The team is becoming more and more frustrated.	Η ομάδα γίνεται όλο και πιο απογοητευμένη.
His face was full of deep sadness.	Το πρόσωπό του ήταν γεμάτο βαθιά θλίψη.
With her face flushed, she entered his arms.	Με το πρόσωπό της αναψοκοκκινισμένο, μπήκε στην αγκαλιά του.
I no longer eat fish.	Δεν τρώω πια ψάρι.
Read aloud from her favorite fairy tale.	Διάβασε δυνατά από το αγαπημένο της παραμύθι.
Encourage the child to talk.	Ενθαρρύνετε το παιδί να μιλήσει.
The tram wheel was out of order.	Ο τροχός του τραμ ήταν εκτός λειτουργίας.
His popularity began to decline rapidly.	Η δημοτικότητά του άρχισε να εξασθενεί γρήγορα.
Contrary to popular belief, cats shed fur.	Σε αντίθεση με τη δημοφιλή πεποίθηση, οι γάτες βγάζουν γούνα.
Take the bag of sugar with you at home.	Πάρτε μαζί σας το σακουλάκι με τη ζάχαρη στο σπίτι.
The statues began to shine.	Τα αγάλματα άρχισαν να λάμπουν.
The doctor carefully recorded the facts.	Ο γιατρός κατέγραψε προσεκτικά τα γεγονότα.
My doctor treated me with penicillin.	Ο γιατρός μου έκανε θεραπεία με πενικιλίνη.
Foreigners were once treated as ambassadors.	Κάποτε οι ξένοι αντιμετωπίζονταν ως πρεσβευτές.
Next, you need to adjust the oven temperature.	Στη συνέχεια, πρέπει να ρυθμίσετε τη θερμοκρασία του φούρνου.
The statue is a tribute to this great man.	Το άγαλμα είναι ένας φόρος τιμής σε αυτόν τον σπουδαίο άνθρωπο.
She blinks anxiously.	Εκείνη βλεφαρίζει ανήσυχα.
In this century, there was a great deforestation.	Σε αυτόν τον αιώνα, έγινε μεγάλη αποψίλωση των δασών.
There was a huge herd of cattle.	Υπήρχε ένα τεράστιο κοπάδι βοοειδών.
The girl was upset.	Το κορίτσι ήταν ταραγμένο.
The biggest mistake parents often make is not listening.	Το μεγαλύτερο λάθος που κάνουν συχνά οι γονείς είναι ότι δεν ακούν.
Some roads are usually quiet.	Μερικοί δρόμοι είναι συνήθως ήσυχοι.
His father told him to get a job.	Ο πατέρας του του είπε να πιάσει δουλειά.
It's all about finding balance.	Το παν είναι να βρεις την ισορροπία.
The newspaper industry remains strong.	Ο κλάδος των εφημερίδων παραμένει εύρωστος.
We use garlic in cooking.	Χρησιμοποιούμε σκόρδο στη μαγειρική.
Many food companies were involved in the scandal.	Πολλές εταιρείες τροφίμων ενεπλάκησαν στο σκάνδαλο.
This area has harsh winters.	Αυτή η περιοχή έχει σκληρούς χειμώνες.
Such courses are offered by many colleges and hospitals.	Τέτοια μαθήματα προσφέρονται από πολλά κολέγια και νοσοκομεία.
Take two cups of sugar.	Πάρτε δύο φλιτζάνια ζάχαρη.
Three hundred years ago, this building was a rectory.	Πριν από τριακόσια χρόνια, αυτό το κτίριο ήταν πρυτανείο.
She shot outside her seat, dragging the man.	Πυροβόλησε έξω από το κάθισμά της, παρασύροντας τον άνδρα.
Greedy companies are destroying the planet.	Οι άπληστες εταιρείες καταστρέφουν τον πλανήτη.
The soldier spoke in a silent tone	Ο στρατιώτης μίλησε με σιωπηλούς τόνους
The bottom line here is that actors need to be more responsible.	Το συμπέρασμα εδώ είναι ότι οι ηθοποιοί πρέπει να είναι πιο υπεύθυνοι.
In a small group of friends?	Σε μια μικρή παρέα φίλων;
Do you suffer from a chronic illness?	Πάσχετε από χρόνια ασθένεια;
He often went out without eating breakfast.	Συχνά έβγαινε έξω χωρίς να φάει πρωινό.
The relaxed postures of the guards looked like a bullying show.	Οι χαλαρές στάσεις των φρουρών έμοιαζαν με εκφοβιστική επίδειξη.
The manuscript needs revision.	Το χειρόγραφο χρειάζεται αναθεώρηση.
Some species of ants have even been observed flocking to landmarks.	Μερικά είδη μυρμηγκιών έχουν ακόμη παρατηρηθεί να συρρέουν προς τα ορόσημα.
He worked hard to stay in shape.	Έκανε μεγάλους κόπους για να κρατηθεί σε φόρμα.
They walked carefree along the boulevard.	Έκαναν βόλτα ανέμελα κατά μήκος της λεωφόρου.
The children were unaware of the danger.	Τα παιδιά αγνοούσαν τον κίνδυνο.
My plane takes off in ten minutes.	Το αεροπλάνο μου απογειώνεται σε δέκα λεπτά.
You could walk to this village in half an hour.	Θα μπορούσατε να περπατήσετε σε αυτό το χωριό σε μισή ώρα.
It took longer to do this than the other tasks.	Χρειάστηκε περισσότερος χρόνος για να γίνει αυτό από τις άλλες εργασίες.
They live among primitive tribes in the rainforest.	Ζουν ανάμεσα σε πρωτόγονες φυλές στο τροπικό δάσος.
The government's decision was at least shocking.	Η απόφαση της κυβέρνησης ήταν τουλάχιστον συγκλονιστική.
He promises to pay for his meal.	Υπόσχεται να πληρώσει για το γεύμα του.
Light rain fell on the glade.	Απαλή βροχή έπεσε στο ξέφωτο.
The horse entered the barn.	Το άλογο μπήκε στον αχυρώνα.
The villagers are building a mosque.	Οι χωρικοί χτίζουν τζαμί.
The cook hit a large metal pot.	Ο μάγειρας χτύπησε μια μεγάλη μεταλλική κατσαρόλα.
Now they tell me.	Τώρα μου λένε.
The poet's speech made a deep impression.	Ο λόγος του ποιητή προκάλεσε βαθιά εντύπωση.
We believe in freedom.	Πιστεύουμε στην ελευθερία.
He recently ran a marathon.	Πρόσφατα έτρεξε σε μαραθώνιο.
The rain did not stop for three days.	Η βροχή δεν σταμάτησε για τρεις μέρες.
The film takes place in a jungle.	Η ταινία διαδραματίζεται σε μια ζούγκλα.
In summary, the study reveals several important conclusions.	Συνοψίζοντας, η μελέτη αποκαλύπτει αρκετά σημαντικά συμπεράσματα.
Police received anonymous information.	Η αστυνομία έλαβε ανώνυμη πληροφορία.
Spring has come in the desert.	Ήρθε η άνοιξη στην έρημο.
How severe will the storm be?	Πόσο σφοδρή θα είναι η καταιγίδα;
Limited edition, sold out worldwide!	Περιορισμένη έκδοση, sold out παγκοσμίως!
They woke up and found themselves surrounded by death.	Ξύπνησαν και βρέθηκαν περικυκλωμένοι από τον θάνατο.
Experts are wary of such claims.	Οι ειδικοί είναι επιφυλακτικοί με τέτοιους ισχυρισμούς.
This government was recently formed.	Αυτή η κυβέρνηση σχηματίστηκε πρόσφατα.
Water damage is one of the most common complaints.	Η ζημιά στο νερό είναι ένα από τα πιο κοινά παράπονα.
Wait for the signal to change.	Περίμενε να αλλάξει το σήμα.
Smoking is prohibited in this building.	Το κάπνισμα απαγορεύεται σε αυτό το κτήριο.
In science, many discoveries come from accidents.	Στην επιστήμη, πολλές ανακαλύψεις προέρχονται από ατυχήματα.
Never compromise on anything less than perfection.	Ποτέ μην συμβιβάζεστε για κάτι λιγότερο από την τελειότητα.
The merchant's coins were collected by the king.	Τα νομίσματα του εμπόρου τα μάζευε ο βασιλιάς.
The sun was shining in the middle of the day.	Ο ήλιος έλαμπε στη μέση της ημέρας.
This person is an expert in international law.	Αυτό το άτομο είναι ειδικός στο διεθνές δίκαιο.
He lived in a grassy valley surrounded by mountains.	Ζούσε σε μια χορταριασμένη κοιλάδα περιτριγυρισμένη από βουνά.
The ozone layer protects the earth from the sun's ultraviolet radiation.	Το στρώμα του όζοντος προστατεύει τη γη από την ηλιακή υπεριώδη ακτινοβολία.
The blacksmith pounded the anvil.	Ο σιδεράς σφυροκόπησε το αμόνι.
Ten men transported the patient to the clinic.	Δέκα άνδρες μετέφεραν τον άρρωστο στην κλινική.
He chanted the prayer with more force.	Με περισσότερη δύναμη έψαλλε την προσευχή.
Her scarf was red.	Το κασκόλ της ήταν κόκκινο.
The manufacturer advertises that its importance has been overestimated.	Ο κατασκευαστής διαφημίζει ότι η σημασία του έχει υπερεκτιμηθεί.
Few of these trails have what it takes.	Λίγα από αυτά τα μονοπάτια έχουν αυτό που χρειάζεται.
The rebels refused to surrender.	Οι επαναστάτες αρνήθηκαν να παραδοθούν.
He kept his composure, as he always did.	Διατήρησε την ψυχραιμία του, όπως έκανε πάντα.
His words were alternately quiet and loud.	Τα λόγια του ήταν εναλλάξ ήσυχα και δυνατά.
The lake will dry up in a century.	Η λίμνη θα στεγνώσει μέσα σε έναν αιώνα.
Most countries compete to provide the best healthcare.	Οι περισσότερες χώρες ανταγωνίζονται για να παρέχουν την καλύτερη υγειονομική περίθαλψη.
A computer generates a payroll automatically.	Ένας υπολογιστής δημιουργεί μια μισθοδοσία αυτόματα.
You interest me.	Με ενδιαφέρεις.
It is necessary to visit the dentist regularly.	Είναι απαραίτητο να επισκέπτεστε τακτικά τον οδοντίατρο.
Then he waited for her to leave with her suitcase.	Μετά την περίμενε να φύγει με τη βαλίτσα.
The cat explores the room.	Η γάτα εξερευνά το δωμάτιο.
An aura of sanctity surrounded her.	Μια αύρα ιερότητας την περιέβαλλε.
The frog raised his legs in surprise.	Ο βάτραχος σήκωσε τα πόδια του έκπληκτος.
The constant whisper of the wind was soothing.	Ο συνεχής ψίθυρος του ανέμου ήταν καταπραϋντικός.
The country is rich in minerals.	Η χώρα είναι πλούσια σε ορυκτά.
Electricity and water are essential for life.	Το ρεύμα και το νερό είναι απαραίτητα για τη ζωή.
The shadow of terror fell on his face.	Η σκιά του τρόμου έπεσε στο πρόσωπό του.
The dust has settled.	Η σκόνη έχει κατακάτσει.
The company's profits have plummeted.	Τα κέρδη της εταιρείας έχουν πέσει κατακόρυφα.
They belong to a charitable trust that helps the poor.	Ανήκουν σε ένα φιλανθρωπικό καταπίστευμα που βοηθά τους φτωχούς.
Research has found that our relationships are damaged by technology.	Έρευνες έχουν βρει ότι οι σχέσεις μας βλάπτονται από την τεχνολογία.
Your throat will dry out, so drink plenty of water.	Ο λαιμός σας θα στεγνώσει, γι' αυτό πίνετε άφθονο νερό.
He likes to go camping in the mountains.	Του αρέσει να πηγαίνει για κάμπινγκ στα βουνά.
The young man stared at the statue.	Ο νεαρός κοίταξε επίμονα το άγαλμα.
The results confirmed that the hormones had affected memory.	Τα αποτελέσματα επιβεβαίωσαν ότι οι ορμόνες είχαν επηρεάσει τη μνήμη.
Her mother told her to remember her roots.	Η μητέρα της της είπε να θυμάται τις ρίζες της.
The monks were surprised.	Οι μοναχοί έμειναν έκπληκτοι.
The opposition expressed its grievances.	Η αντιπολίτευση εξέφρασε τα παράπονά της.
It was an attraction.	Ήταν ένα αξιοθέατο.
He strongly believes that the other three municipal councilors should resign.	Θεωρεί έντονα ότι οι άλλοι τρεις δημοτικοί σύμβουλοι πρέπει να παραιτηθούν.
The priest blesses the water.	Ο ιερέας ευλογεί το νερό.
The box was painted green.	Το κουτί ήταν βαμμένο με πράσινο χρώμα.
The second child was male.	Το δεύτερο παιδί ήταν αρσενικό.
This plan can have side effects.	Αυτό το σχέδιο μπορεί να έχει ανεπιθύμητες συνέπειες.
The crisis has paralyzed the government.	Η κρίση έχει παραλύσει την κυβέρνηση.
It is very difficult to count stars.	Είναι πολύ δύσκολο να μετρήσεις αστέρια.
Global warming is the result of human activity.	Η υπερθέρμανση του πλανήτη προκύπτει ως αποτέλεσμα της ανθρώπινης δραστηριότητας.
These actions will not reduce pollution.	Αυτές οι ενέργειες δεν θα μειώσουν τη ρύπανση.
Often, rewards outweigh the risks.	Συχνά, οι ανταμοιβές υπερτερούν των κινδύνων.
Turn on the blender and beat it in a circular motion.	Ανάψτε το μπλέντερ και χτυπήστε το με κυκλικές κινήσεις.
Many farmers are angry.	Πολλοί αγρότες είναι θυμωμένοι.
The baby's blue eyes gleamed naughtily.	Τα γαλάζια μάτια του μωρού έλαμψαν άτακτα.
Use old paper cups to glue the orchids.	Χρησιμοποιείτε παλιά χάρτινα ποτήρια για να κολλήσετε τις ορχιδέες.
The enemy drove us out of the city.	Ο εχθρός μας έδιωξε από την πόλη.
The small town is popular with tourists.	Η μικρή πόλη είναι δημοφιλής στους τουρίστες.
Two independent sources confirmed the story.	Δύο ανεξάρτητες πηγές επιβεβαίωσαν την ιστορία.
I see your flag waving in the breeze.	Βλέπω τη σημαία σου να κυματίζει στο αεράκι.
The passenger door opened.	Η πόρτα του συνοδηγού άνοιξε.
This book is easy to find.	Είναι εύκολο να βρεις αυτό το βιβλίο.
The varieties of tomatoes and herbs are incredible.	Οι ποικιλίες ντομάτας και βοτάνων είναι απίστευτες.
You learn aspects of history, economics and world culture.	Μαθαίνεις πτυχές της ιστορίας, της οικονομίας και του παγκόσμιου πολιτισμού.
Many castles were modernized during the twentieth century.	Πολλά κάστρα εκσυγχρονίστηκαν κατά τον εικοστό αιώνα.
And that's all.	Και αυτό είναι όλο.
They are not reliable.	Δεν είναι αξιόπιστοι.
He worked tirelessly, but did not succeed anywhere.	Δούλευε ακούραστα, αλλά δεν κατάφερε πουθενά.
The filter did absolutely nothing.	Το φίλτρο δεν έκανε απολύτως τίποτα.
Can you save him if he is trapped somewhere?	Μπορείτε να τον σώσετε αν είναι παγιδευμένος κάπου;
He looked at me with a thoughtful expression.	Με κοίταξε με μια στοχαστική έκφραση.
The birds began to chirp again.	Τα πουλιά άρχισαν πάλι να κελαηδούν.
Protesters occupied the square.	Οι διαδηλωτές κατέλαβαν την πλατεία.
He writes books that are traditionally published.	Γράφει βιβλία που εκδίδονται παραδοσιακά.
He grew up reading books.	Μεγάλωσε διαβάζοντας βιβλία.
Amazon places great value on the use of green energy.	Η Amazon δίνει μεγάλη αξία στη χρήση της πράσινης ενέργειας.
Bronze is an alloy of copper and tin.	Ο μπρούτζος είναι ένα κράμα χαλκού και κασσίτερου.
The anthropologist conducting the research states the finding unequivocally.	Ο ανθρωπολόγος που διεξάγει την έρευνα δηλώνει το εύρημα κατηγορηματικά.
Coconut oils are said to be better than butter.	Τα λάδια καρύδας λένε ότι είναι καλύτερα από το βούτυρο.
The discussion should be part of every book group.	Η συζήτηση πρέπει να είναι μέρος κάθε ομάδας βιβλίων.
These tools will keep you going for the rest of your life.	Αυτά τα εργαλεία θα σας κρατήσουν για το υπόλοιπο της ζωής σας.
Data were collected through surveys.	Τα δεδομένα συλλέχθηκαν μέσω ερευνών.
Capable of destroying buildings with a single blow.	Ικανό να καταστρέψει κτίρια με ένα μόνο χτύπημα.
Speaking with an accent, he stated his intentions.	Μιλώντας με προφορά δήλωσε τις προθέσεις του.
She was tired, she walked slowly.	Ήταν κουρασμένη, περπατούσε αργά.
There was a gradual change in the weather.	Σταδιακή αλλαγή σημειώθηκε στον καιρό.
The strange beast has been compiled for many years.	Το παράξενο θηρίο έχει μεταγλωττιστεί εδώ και πολλά χρόνια.
Are we sure we need a word list?	Είμαστε σίγουροι ότι χρειαζόμαστε μια λίστα λέξεων;
This tree grows very slowly in this area.	Αυτό το δέντρο μεγαλώνει πολύ αργά σε αυτήν την περιοχή.
The weather forecast indicated that it was likely to rain.	Η πρόγνωση του καιρού ανέφερε ότι ήταν πιθανή βροχή.
The elderly couple are old acquaintances.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι είναι παλιοί γνώριμοι.
Few people have the courage to speak out.	Λίγοι άνθρωποι έχουν το θάρρος να μιλήσουν για τις απόψεις τους.
It smelled like gasoline.	Μύριζε βενζίνη.
Investigators are investigating the police abuse scandal.	Οι ανακριτές ερευνούν το σκάνδαλο κατάχρησης της αστυνομίας.
Anyone who was stupid enough to listen was punished.	Όποιος ήταν αρκετά ανόητος για να ακούσει τιμωρούνταν.
The rain formed a pool on the sidewalk.	Η βροχή σχημάτισε μια πισίνα στο πεζοδρόμιο.
He sent a telegram announcing their engagement.	Έστειλε ένα τηλεγράφημα ανακοινώνοντας τον αρραβώνα τους.
In a lake, we saw ducks swimming.	Σε μια λίμνη, είδαμε πάπιες να κολυμπούν.
At school I belonged to the theater club.	Στο σχολείο ανήκα στη θεατρική λέσχη.
This money should be spent on something worthwhile.	Αυτά τα χρήματα πρέπει να δαπανηθούν σε κάτι που αξίζει τον κόπο.
Get a new light bulb.	Πάρτε μια νέα λάμπα.
He was rarely seen without a cup of tea.	Σπάνια τον έβλεπαν χωρίς ένα φλιτζάνι τσάι.
The water has a very unique taste.	Το νερό έχει μια πολύ μοναδική γεύση.
Traditional martial arts emphasize discipline.	Οι παραδοσιακές πολεμικές τέχνες δίνουν έμφαση στην πειθαρχία.
The company will find it difficult to find replacements.	Η εταιρεία θα δυσκολευτεί να βρει αντικαταστάτες.
The research team called this tale justice.	Η ερευνητική ομάδα ονόμασε αυτό το παραμύθι δικαιοσύνη.
Lichens are a type of fungus.	Οι λειχήνες είναι ένα είδος μύκητα.
A community of young people committed to positive social change.	Μια κοινότητα νέων ανθρώπων αφοσιωμένη στη θετική κοινωνική αλλαγή.
Only your family members are allowed in this room.	Μόνο μέλη της οικογένειάς σας επιτρέπονται σε αυτό το δωμάτιο.
Four out of ten people boycotted the new store.	Τέσσερα στα δέκα άτομα μποϊκόταραν το νέο κατάστημα.
There was a stream near his house.	Κοντά στο σπίτι του υπήρχε ένα ρέμα.
The soldiers were called to obey the orders.	Οι στρατιώτες κλήθηκαν να υπακούσουν στις εντολές.
Their rice dishes are excellent.	Τα πιάτα με ρύζι τους είναι εξαιρετικά.
This victory is historic.	Αυτή η νίκη είναι ιστορική.
Her hair is long, black and straight.	Τα μαλλιά της είναι μακριά, μαύρα και ίσια.
Something is wrong here.	Κάτι δεν πάει καλά εδώ.
They needed it for work.	Χρειάζονταν για δουλειά.
These shoes are quite comfortable.	Αυτά τα παπούτσια είναι αρκετά άνετα.
These boats glide on the water.	Αυτές οι βάρκες γλιστρούν στο νερό.
The chapters in this book are interesting and informative.	Τα κεφάλαια αυτού του βιβλίου είναι ενδιαφέροντα και κατατοπιστικά.
The researcher is in charge of investigating the causes of cancer.	Ο ερευνητής είναι επιφορτισμένος με τη διερεύνηση των αιτιών του καρκίνου.
Do not add anything to the sauce.	Μην προσθέσετε τίποτα στη σάλτσα.
The gardens were well maintained.	Οι κήποι ήταν καλά περιποιημένοι.
Calm erupted after the team's defeat.	Η ψυχραιμία φούντωσε μετά την ήττα της ομάδας.
Not many souvenirs are so interesting.	Δεν είναι πολλά αναμνηστικά τόσο ενδιαφέροντα.
We will leave here very soon.	Θα φύγουμε από εδώ πολύ σύντομα.
When speaking, remember not to murmur.	Όταν μιλάτε, να θυμάστε να μην μουρμουρίζετε.
I'm tired of these constant power outages.	Έχω βαρεθεί με αυτές τις συνεχείς διακοπές ρεύματος.
The cloud goes up.	Το σύννεφο ανεβαίνει προς τα πάνω.
About six inches long, these colorful insects are a delight.	Περίπου έξι ίντσες μήκος, αυτά τα πολύχρωμα έντομα είναι μια απόλαυση.
The city was valuable for its many beautiful museums.	Η πόλη ήταν πολύτιμη για τα πολλά ωραία μουσεία της.
When the researchers looked at the data, they were shocked.	Όταν οι ερευνητές εξέτασαν τα δεδομένα, σοκαρίστηκαν.
Carefully fold the gauze.	Διπλώστε προσεκτικά τη γάζα.
Pre-industrial cities were usually located along rivers.	Οι προβιομηχανικές πόλεις βρίσκονταν συνήθως κατά μήκος των ποταμών.
The moons are invisible when they are full.	Τα φεγγάρια είναι αόρατα όταν είναι γεμάτα.
The company's argument is largely wrong.	Το επιχείρημα της εταιρείας είναι σε μεγάλο βαθμό εσφαλμένο.
She goes shopping in the supermarket every day.	Ψωνίζει καθημερινά στο σούπερ μάρκετ.
This monastery is famous for its exquisite architecture.	Αυτό το μοναστήρι φημίζεται για την εξαίσια αρχιτεκτονική του.
This is an unusual situation.	Αυτή είναι μια ασυνήθιστη κατάσταση.
She asked him about it.	Τον ρώτησε για αυτό.
A sad woman honored her dead husband.	Μια θλιμμένη γυναίκα τίμησε τον νεκρό σύζυγό της.
Some scientists say this is a positive sign.	Ορισμένοι επιστήμονες λένε ότι αυτό είναι ένα θετικό σημάδι.
The girl's relatives immediately rushed to help.	Οι συγγενείς της κοπέλας έσπευσαν αμέσως σε βοήθεια.
Remove the steak from the marinade.	Βγάζουμε τη μπριζόλα από τη μαρινάδα.
I find this piece of music very boring.	Θεωρώ ότι αυτό το μουσικό κομμάτι είναι πολύ βαρετό.
The walls are all very smooth.	Οι τοίχοι είναι όλοι πολύ ομαλοί.
Each animal has a different operating system.	Κάθε ζώο έχει διαφορετικό λειτουργικό σύστημα.
Shifting our cars to neutral, we stopped.	Μετατοπίζοντας τα αυτοκίνητά μας σε ουδέτερο, σταματήσαμε.
I wrote a letter to my mother.	Έγραψα ένα γράμμα στη μητέρα μου.
I noticed the man's smile.	Παρατήρησα το χαμόγελο του άντρα.
Ted was surprised to find out that his neighbors	Ο Τεντ έμεινε έκπληκτος όταν ανακάλυψε ότι οι γείτονές του
Violent storms can often occur here.	Εδώ μπορεί να σημειωθούν συχνά βίαιες καταιγίδες.
The bride wore white satin.	Η νύφη φορούσε λευκό σατέν.
The villagers got drunk on the wine.	Οι χωρικοί μέθυσαν από το κρασί.
She sat next to her husband, drinking tea.	Κάθισε δίπλα στον άντρα της, πίνοντας τσάι.
We must also pass laws to protect endangered species.	Πρέπει επίσης να ψηφίσουμε νόμους για την προστασία των απειλούμενων ειδών.
We lost a good son.	Χάσαμε έναν καλό γιο.
This layout is pleasing to the eye.	Αυτή η διάταξη είναι ευχάριστη στο μάτι.
It started snowing.	Άρχισε να χιονίζει.
All this is beautiful.	Όλα αυτά είναι όμορφα.
The smelling salts were unpleasant to him.	Τα άλατα που μύριζαν ήταν δυσάρεστα για αυτόν.
I really need a vacation.	Χρειάζομαι πραγματικά διακοπές.
He drank coffee while watching the news.	Έπινε καφέ βλέποντας ειδήσεις.
The old man was confused.	Ο γέρος ήταν μπερδεμένος.
The bread is soft and fluffy.	Το ψωμί είναι μαλακό και αφράτο.
We enjoyed a rich breakfast together.	Απολαύσαμε ένα πλούσιο πρωινό μαζί.
One year after the fire, the building was finally demolished.	Ένα χρόνο μετά την πυρκαγιά, το κτίριο τελικά κατεδαφίστηκε.
I thought there would be more noise.	Νόμιζα ότι θα υπήρχε περισσότερος θόρυβος.
Congestion on trains and buses is normal.	Η συμφόρηση σε τρένα και λεωφορεία είναι φυσιολογική.
Our city is famous for its trade.	Η πόλη μας φημίζεται για το εμπόριο της.
If your diet is poor, you will feel tired and irritable.	Εάν η διατροφή σας είναι κακή, θα νιώσετε κουρασμένοι και ευερέθιστοι.
These pipes are used to transport water throughout the city.	Αυτοί οι σωλήνες χρησιμοποιούνται για τη μεταφορά νερού σε όλη την πόλη.
Heavy trucks carry heavy loads.	Τα βαριά φορτηγά μεταφέρουν βαριά φορτία.
He passed a thumb under his eye.	Πέρασε έναν αντίχειρα κάτω από το μάτι του.
We held hands, looking out at the lake.	Κρατηθήκαμε χέρι-χέρι, κοιτάζοντας έξω στη λίμνη.
He took over the company.	Ανέλαβε την εταιρεία.
You can be sure that our taxes will be refunded.	Μπορείτε να είστε σίγουροι ότι οι φόροι μας θα επιστραφούν.
This is a popular cuisine.	Αυτή είναι μια δημοφιλής κουζίνα.
The football team played an exhibition match.	Η ομάδα ποδοσφαίρου έπαιξε έναν αγώνα έκθεσης.
Her coach ordered her to sit on the bench.	Ο προπονητής της διέταξε να καθίσει στον πάγκο.
The leader must reform his party's policies.	Ο ηγέτης πρέπει να μεταρρυθμίσει τις πολιτικές του κόμματός του.
He is convinced that taxes should be abolished.	Είναι πεπεισμένος ότι οι φόροι πρέπει να καταργηθούν.
His wife died many years ago.	Η γυναίκα του πέθανε πριν από πολλά χρόνια.
A buzzer sounded as he opened a door.	Ένας βομβητής ακούστηκε καθώς άνοιξε μια πόρτα.
The river is drained by rotten corpses.	Το ποτάμι διοχετεύεται από σαπισμένα πτώματα.
A group of researchers found that.	Μια ομάδα ερευνητών διαπίστωσε ότι.
She bit her fingernails.	Δάγκωσε τα νύχια της.
Hundreds of protesters have blocked traffic.	Εκατοντάδες διαδηλωτές έχουν εμποδίσει την κυκλοφορία.
The sun was shining brightly in the clear blue sky.	Ο ήλιος έλαμπε έντονα στον καταγάλανο ουρανό.
Not all men and women are born equal.	Δεν γεννιούνται όλοι οι άνδρες και οι γυναίκες ίσοι.
Lobster is most often caught in clean, cold water.	Ο αστακός πιάνεται συχνότερα σε καθαρό, κρύο νερό.
My dog ​​is very dear to me.	Ο σκύλος μου είναι πολύ αγαπητός για μένα.
The automatic doors opened.	Οι αυτόματες πόρτες άνοιξαν.
We hear him practice his instrument in the yard.	Τον ακούμε να εξασκεί το όργανό του στην αυλή.
She was thrilled by the beauty of her smile.	Ενθουσιάστηκε από την ομορφιά του χαμόγελου της.
The lion's teeth are one meter long.	Τα δόντια του λιονταριού έχουν μήκος ένα μέτρο.
Were they chasing him?	Τον κυνηγούσαν;
We will wake up suddenly one day.	Θα ξυπνήσουμε ξαφνικά μια μέρα.
They quickly switched to clean energy.	Μεταπήδησαν γρήγορα στην καθαρή ενέργεια.
The house decorated with cobwebs.	Το σπίτι στολισμένο με ιστούς αράχνης.
The literacy rate is quite high in this country.	Το ποσοστό αλφαβητισμού είναι αρκετά υψηλό σε αυτή τη χώρα.
Prosperity comes from hard work.	Η ευημερία προέρχεται από τη σκληρή δουλειά.
The screwdriver has a sharp edge.	Το κατσαβίδι έχει μια αιχμηρή άκρη.
Eel is a fish, isn't it?	Το χέλι είναι ψάρι, έτσι δεν είναι;
She left this awful man.	Έφυγε από αυτόν τον απαίσιο άντρα.
The fires destroyed villages in the area.	Οι πυρκαγιές κατέστρεψαν χωριά της περιοχής.
Last year's harvest was great.	Η περσινή συγκομιδή ήταν μεγάλη.
Some of the trucks travel slowly.	Μερικά από τα φορτηγά ταξιδεύουν αργά.
There are holy people and then there are holy people.	Υπάρχουν άγιοι άνθρωποι και μετά υπάρχουν άγιοι άνθρωποι.
This center operates as the main financial district of the region.	Αυτό το κέντρο λειτουργεί ως η κύρια οικονομική περιοχή της περιοχής.
Television, once an innovation, is now taken for granted.	Η τηλεόραση, κάποτε καινοτομία, θεωρείται πλέον δεδομένη.
The technician was sure he could fix the problem.	Ο τεχνικός ήταν σίγουρος ότι θα μπορούσε να διορθώσει το πρόβλημα.
Many people contributed to the project.	Πολλοί άνθρωποι συνέβαλαν στο έργο.
The chairman of this committee is furious.	Ο πρόεδρος αυτής της επιτροπής είναι έξαλλος.
Profits increased last year.	Τα κέρδη αυξήθηκαν πέρυσι.
He was deeply moved by the music.	Συγκινήθηκε βαθιά από τη μουσική.
The father was a tall man.	Ο πατέρας ήταν άντρας ψηλού αναστήματος.
The discussion turned to agriculture.	Η συζήτηση στράφηκε στη γεωργία.
The rickshaw needs more speed.	Το rickshaw χρειάζεται περισσότερη ταχύτητα.
Her hair is also wet.	Τα μαλλιά της είναι επίσης βρεγμένα.
When the guard left the building, the man followed.	Όταν ο φύλακας έφυγε από το κτίριο, ο άνδρας ακολούθησε.
Initial bad luck is just a part of life.	Η αρχική κακή τύχη είναι απλώς μέρος της ζωής.
Citizens are allowed to travel freely in the country.	Οι πολίτες επιτρέπεται να ταξιδεύουν ελεύθερα στη χώρα.
Anyone can play these instruments.	Οποιοσδήποτε μπορεί να παίξει αυτά τα όργανα.
The exhibition was full of families.	Η έκθεση ήταν γεμάτη οικογένειες.
The puppet owner was relieved.	Ο ιδιοκτήτης της μαριονέτας ανακουφίστηκε.
She enjoys orange juice, her favorite drink.	Απολαμβάνει τον χυμό πορτοκαλιού, το αγαπημένο της ποτό.
Be more careful.	Να είστε πιο προσεκτικοί.
Transfer the cream from the dough to the refrigerator.	Μεταφέρετε την κρέμα από τη ζύμη στο ψυγείο.
The flood destroyed the crops.	Η πλημμύρα κατέστρεψε τις καλλιέργειες.
Desserts came out on top in this competition.	Τα επιδόρπια βγήκαν στην κορυφή σε αυτόν τον διαγωνισμό.
He was absolutely happy with them.	Ήταν απόλυτα ευχαριστημένος από αυτούς.
Clean the rim of the pan.	Καθαρίστε το χείλος του τηγανιού.
Connect the engine parts together.	Συνδέστε τα μέρη του κινητήρα μεταξύ τους.
The hybrid car costs significantly less.	Το υβριδικό αυτοκίνητο κοστίζει σημαντικά λιγότερο.
We must take precautionary measures.	Πρέπει να λάβουμε προληπτικά μέτρα.
After the earthquake there were mass graves.	Μετά τον σεισμό υπήρχαν ομαδικοί τάφοι.
The new denomination consists of five euro coins	Η νέα ονομαστική αξία αποτελείται από πέντε κέρματα ευρώ
This country banned bras in high schools.	Αυτή η χώρα απαγόρευσε τα σουτιέν στα γυμνάσια.
The school girls divide the yard into clearly marked sections.	Τα κορίτσια του σχολείου χωρίζουν την αυλή σε σαφώς σημειωμένα τμήματα.
He liked to eat pizza and pasta.	Του άρεσε να τρώει πίτσα και ζυμαρικά.
See a doctor if necessary.	Επισκεφθείτε έναν γιατρό, εάν είναι απαραίτητο.
Each sentence must consist of at least three words.	Κάθε πρόταση πρέπει να αποτελείται από τουλάχιστον τρεις λέξεις.
Place the iron block over the flames.	Τοποθετήστε το σιδερένιο μπλοκ πάνω από τις φλόγες.
Poets will excite us with lyrics.	Οι ποιητές θα μας ενθουσιάσουν με στίχους.
The prophet spoke of the importance of charity.	Ο προφήτης μίλησε για τη σημασία της φιλανθρωπίας.
The room was dark.	Το δωμάτιο ήταν σκοτεινό.
The darkness was growing.	Το σκοτάδι μεγάλωνε.
The children love her.	Τα παιδιά την αγαπούν.
Raw milk is unpasteurized.	Το νωπό γάλα είναι μη παστεριωμένο.
No ordinary man would treat a woman like that.	Κανένας απλός άντρας δεν θα φερόταν έτσι σε μια γυναίκα.
This country needs efficient transport.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές.
The water starts to run low and the temperature rises.	Το νερό αρχίζει να είναι λιγοστό και η θερμοκρασία ανεβαίνει.
Many bird species rely heavily on wetlands.	Πολλά είδη πτηνών βασίζονται σε μεγάλο βαθμό στους υγροτόπους.
This land is blessed.	Αυτή η γη είναι ευλογημένη.
Dams cause a number of problems.	Τα φράγματα προκαλούν μια σειρά προβλημάτων.
Think carefully before you buy.	Σκεφτείτε το προσεκτικά πριν το αγοράσετε.
The data showed that most students prefer the optical system.	Τα δεδομένα έδειξαν ότι οι περισσότεροι μαθητές προτιμούν το οπτικό σύστημα.
The cyclist drifts along the road.	Ο ποδηλάτης παρασύρεται κατά μήκος του δρόμου.
In some areas, tea was grown for export.	Σε ορισμένες περιοχές, το τσάι καλλιεργούνταν για εξαγωγή.
A musician, of course, had composed the music.	Ένας μουσικός, όπως ήταν φυσικό, είχε συνθέσει τη μουσική.
The sun is shining brightly now.	Ο ήλιος λάμπει έντονα τώρα.
The boy looks very depressed.	Το αγόρι φαίνεται πολύ καταθλιπτικό.
The developer will build the building using the best materials.	Ο κύριος του έργου θα κατασκευάσει το κτίριο χρησιμοποιώντας τα καλύτερα υλικά.
There must be something we can do.	Πρέπει να υπάρχει κάτι που μπορούμε να κάνουμε.
The soldiers were ordered to keep the peace.	Οι στρατιώτες διατάχθηκαν να κρατήσουν την ειρήνη.
Human beings are by nature good and altruistic	Τα ανθρώπινα όντα είναι εκ φύσεως καλά και αλτρουιστικά
Most homes are emergency shelters for the homeless.	Τα περισσότερα σπίτια είναι καταφύγια αστέγων έκτακτης ανάγκης.
She was now more determined than ever to find solace.	Τώρα ήταν πιο αποφασισμένη από πριν να βρει παρηγοριά.
He told her about his job.	Της είπε για τη δουλειά του.
More than a million sheep graze in the lowlands.	Περισσότερα από ένα εκατομμύριο πρόβατα βόσκουν στις πεδινές περιοχές.
They eat beans, rice and lentils.	Τρώνε φασόλια, ρύζι και φακές.
To her left, the radiation detector struck.	Στα αριστερά της, ο ανιχνευτής ακτινοβολίας χτύπησε.
Male giraffes have long necks and short tails.	Οι αρσενικές καμηλοπαρδάλεις έχουν μακρύ λαιμό και κοντή ουρά.
The fog in our valley hid the mountains.	Η ομίχλη στην κοιλάδα μας έκρυβαν τα βουνά.
Are there enough positions in the business class?	Υπάρχουν αρκετές θέσεις στην business class;
Commercial providers and governments wanted the project to succeed.	Οι πάροχοι εμπορικών υπηρεσιών και οι κυβερνήσεις ήθελαν το έργο να πετύχει.
He squeezed her buttocks again, harder this time.	Της έσφιξε ξανά τους γλουτούς, πιο δυνατά αυτή τη φορά.
The seller was reluctant to hand over the money.	Ο πωλητής ήταν απρόθυμος να παραδώσει τα χρήματα.
The sun was warm on her face.	Ο ήλιος ήταν ζεστός στο πρόσωπό της.
No griffin fossils have been discovered.	Δεν έχουν ανακαλυφθεί απολιθώματα γρύπα.
Swimming was difficult, but the goal was sweet.	Το κολύμπι ήταν δύσκολο, αλλά ο στόχος ήταν γλυκός.
Farmers supply milk to local markets.	Οι αγρότες προμηθεύουν γάλα στις τοπικές αγορές.
A log in.	Ένα log in.
Many tourists visit the dawn museum every year.	Πολλοί τουρίστες επισκέπτονται το μουσείο της αυγής κάθε χρόνο.
The bird's wings are winged instead of furry.	Τα φτερά του πουλιού είναι φτερωτά αντί για γούνινα.
Lead is a steel gray metal.	Ο μόλυβδος είναι ένα ατσάλινο γκρι μέταλλο.
The company has not yet disclosed sales figures.	Η εταιρεία δεν έχει ακόμη αποκαλύψει τα στοιχεία των πωλήσεων.
A bunch of banknotes fell to the floor.	Μια δέσμη από χαρτονομίσματα έπεσε στο πάτωμα.
Sugar flows in the fields.	Η ζάχαρη ρέει στα χωράφια.
That fateful day, he left this world.	Εκείνη τη μοιραία μέρα, έφυγε από αυτόν τον κόσμο.
Macademia nuts are a popular snack here.	Οι ξηροί καρποί Macademia είναι ένα δημοφιλές σνακ εδώ.
Her house was on the edge of a slum.	Το σπίτι της βρισκόταν στην άκρη μιας φτωχογειτονιάς.
The eccentric philanthropist saved a dying child.	Ο εκκεντρικός φιλάνθρωπος έσωσε ένα ετοιμοθάνατο παιδί.
The local government is building a new bridge.	Η τοπική αυτοδιοίκηση κατασκευάζει νέα γέφυρα.
The chicken is perfectly cooked.	Το κοτόπουλο ψήνεται τέλεια.
The old woman's necklace was covered with pearls.	Το περιδέραιο της γριάς ήταν στρωμένο με μαργαριτάρια.
The seas have receded to their typical hangouts.	Οι θάλασσες έχουν υποχωρήσει στα τυπικά στέκια τους.
The animal was left in the field.	Το ζώο έμεινε στο χωράφι.
There is a lot of evidence that climate change is real.	Υπάρχουν πολλές ενδείξεις ότι η κλιματική αλλαγή είναι πραγματική.
Soldiers and civilians believed they would win the war.	Στρατιώτες και πολίτες πίστευαν ότι θα κέρδιζαν τον πόλεμο.
The plants are woody shrubs.	Τα φυτά είναι ξυλώδεις θάμνοι.
He was very successful at the party.	Είχε μεγάλη επιτυχία στο πάρτι.
Government intervention is needed.	Η παρέμβαση της κυβέρνησης είναι απαραίτητη.
The fox, frightened by the dog, fled.	Η αλεπού φοβισμένη από το σκυλί τράπηκε σε φυγή.
The prime minister is the main decision-maker.	Ο πρωθυπουργός είναι ο κύριος λήπτης των αποφάσεων.
The panicked child escaped to a nearby house.	Το παιδί πανικόβλητο διέφυγε σε κοντινό σπίτι.
The traditional village square is a shady place.	Η παραδοσιακή πλατεία του χωριού είναι ένα σκιερό μέρος.
The seeds were scattered on the ground.	Οι σπόροι σκορπίστηκαν στο έδαφος.
The police are calling for help.	Η αστυνομία κάνει έκκληση για βοήθεια.
The tail was long, but moving fast.	Η ουρά ήταν μεγάλη, αλλά κινούνταν γρήγορα.
The suspension bridge connected two islands.	Η κρεμαστή γέφυρα συνέδεε δύο νησιά.
It took several weeks for the data to be recorded correctly	Χρειάστηκαν αρκετές εβδομάδες για να καταγραφούν σωστά τα δεδομένα
Dip a ladle into the pot.	Βούτηξε μια κουτάλα στην κατσαρόλα.
He woke up early and went to work early.	Ξύπνησε νωρίς και πήγε νωρίς στη δουλειά.
A liter of milk costs two dollars.	Ένα λίτρο γάλα κοστίζει δύο δολάρια.
The minister told his flock to pray.	Ο υπουργός είπε στο ποίμνιό του να προσευχηθεί.
They attributed the storm to the gods.	Απέδωσαν την καταιγίδα στους θεούς.
The customer made the call.	Ο πελάτης έκανε την κλήση.
This cow has been milked many times.	Αυτή η αγελάδα έχει αρμέγεται πολλές φορές.
She was encouraged to call her friends.	Την ενθάρρυναν να τηλεφωνήσει στους φίλους της.
When the road is wet, it becomes slippery.	Όταν ο δρόμος είναι βρεγμένος, γίνεται ολισθηρός.
Fish waste contains nitrates that poison the water.	Τα απόβλητα ψαριών περιέχουν νιτρικά άλατα που δηλητηριάζουν το νερό.
He seemed lost and disorganized.	Έμοιαζε χαμένος και ανοργάνωτος.
A herd of deer was grazing on the grass.	Ένα κοπάδι ελάφια βοσκούσε στο γρασίδι.
Jeffy glanced at his watch.	Ο Τζέφι έριξε μια ματιά στο ρολόι του.
The forests were full of wildlife.	Τα δάση ήταν γεμάτα άγρια ​​ζωή.
Personal hygiene is important.	Η προσωπική υγιεινή είναι σημαντική.
Eggs are nice for breakfast.	Τα αυγά είναι ωραία στο πρωινό.
Two sparrows are gathered together.	Δύο σπουργίτια είναι μαζεμένα μαζί.
Would you like to do this for me?	Θα θέλατε να το κάνετε αυτό για μένα;
The clinic includes the most modern medical equipment.	Η κλινική περιλαμβάνει τον πιο σύγχρονο ιατρικό εξοπλισμό.
Make mayonnaise.	Φτιάξτε μαγιονέζα.
When it was over, the people retired to their caves.	Όταν τελείωσε, οι άνθρωποι αποσύρθηκαν στις σπηλιές τους.
We must counter the threats.	Πρέπει να αντιταχθούμε στις απειλές.
The results were extremely positive.	Τα αποτελέσματα ήταν εξαιρετικά θετικά.
The past is another country.	Το παρελθόν είναι μια άλλη χώρα.
You can assume that this process will solve this problem.	Μπορείτε να υποθέσετε ότι αυτή η διαδικασία θα λύσει αυτό το πρόβλημα.
Use a screwdriver to remove the stone.	Χρησιμοποίησε ένα κατσαβίδι για να αφαιρέσει την πέτρα.
He started his day doing stretching.	Ξεκίνησε τη μέρα του κάνοντας διατάσεις.
A week later, he reported several stolen bicycles.	Μια εβδομάδα αργότερα, ανέφερε πολλά κλεμμένα ποδήλατα.
Smog was a huge problem in the city.	Η αιθαλομίχλη ήταν τεράστιο πρόβλημα στην πόλη.
Writers often experimented with language.	Οι συγγραφείς πειραματίστηκαν συχνά με τη γλώσσα.
The wild beauty of the earth was fully apparent.	Η άγρια ​​ομορφιά της γης φαινόταν πλήρως.
There were few people.	Ήταν λίγοι οι άνθρωποι.
The old house has been turned into the house of her dreams.	Το παλιό σπίτι έχει μετατραπεί στο σπίτι των ονείρων της.
The package was beautifully wrapped and labeled.	Η συσκευασία ήταν υπέροχα τυλιγμένη και με ετικέτα.
Only a fool would enter the lions' den.	Μόνο ένας ανόητος θα έμπαινε στο λάκκο των λιονταριών.
He ate a small bite of cake.	Έφαγε μια μικρή μπουκιά κέικ.
It was a long journey back.	Ήταν ένα μακρύ ταξίδι πίσω.
The roads will be clean from tomorrow.	Οι δρόμοι θα είναι καθαροί από αύριο.
The tourist was prevented from boarding the ship.	Ο τουρίστας εμποδίστηκε να επιβιβαστεί στο πλοίο.
Natural gas is a fossil fuel.	Το φυσικό αέριο είναι ορυκτό καύσιμο.
She was upset with the delays.	Ήταν αναστατωμένη με τις καθυστερήσεις.
A pig was slaughtered at the local market.	Ένα γουρούνι σφάχθηκε στην τοπική αγορά.
Police found no signs of forced entry.	Η αστυνομία δεν βρήκε κανένα σημάδι αναγκαστικής εισόδου.
Do not follow the crowd.	Μην ακολουθείτε το πλήθος.
Writing about her experiences.	Γράφοντας για τις εμπειρίες της.
Picturesque scenery.	Γραφικό τοπίο.
Who and what brought you to this country?	Ποιος και τι σας έφερε σε αυτή τη χώρα;
The policeman stopped the vehicle.	Ο αστυνομικός σταμάτησε το όχημα.
The farm has been in the family for centuries.	Η φάρμα είναι στην οικογένεια εδώ και αιώνες.
Watch the rally to protest the increase in bus fares.	Παρακολουθήστε τη συγκέντρωση για να διαμαρτυρηθείτε για την αύξηση των ναύλων των λεωφορείων.
The stones were stacked high.	Οι πέτρες ήταν στοιβαγμένες ψηλά.
He returned to the kitchen.	Επέστρεψε στην κουζίνα.
Many countries have experienced violent uprisings.	Πολλές χώρες γνώρισαν βίαιες εξεγέρσεις.
The choir ascended to the heavens.	Η χορωδία ανέβηκε στους ουρανούς.
He could not sleep all night.	Δεν μπορούσε να κοιμηθεί όλη τη νύχτα.
The koala's fur is thicker than that of the wobat.	Η γούνα του κοάλα είναι πιο χοντρή από αυτή του γουόμπατ.
The clouds were crimson.	Τα σύννεφα ήταν βυσσινί.
He closed his hands together.	Έκλεισε τα χέρια του μαζί.
The singular subject requires the singular index.	Το ενικό θέμα απαιτεί τον ενικό δείκτη.
She was as quiet as a mouse.	Ήταν ήσυχη σαν ποντίκι.
The teachers there will not tolerate any ridicule.	Οι δάσκαλοι εκεί δεν θα ανεχθούν καμία γελοιοποίηση.
The delicious smell of baking bread prevailed in the house.	Η νόστιμη μυρωδιά του ψησίματος του ψωμιού κυριάρχησε στο σπίτι.
This new city is being built on the coast.	Αυτή η νέα πόλη χτίζεται στην ακτή.
The cat climbed the tree.	Η γάτα ανέβηκε στο δέντρο.
They sat in the icy cold, without moving a muscle.	Κάθισαν στο παγωμένο κρύο, χωρίς να κουνήσουν ούτε μυ.
The sun was shining brightly but the wind was still.	Ο ήλιος έλαμπε έντονα αλλά ο αέρας ήταν ακίνητος.
Several hundred people were arrested.	Αρκετές εκατοντάδες άτομα συνελήφθησαν.
This table is no longer needed.	Αυτός ο πίνακας δεν χρειάζεται πλέον.
She looked at her red lips in the mirror.	Κοίταξε τα κόκκινα χείλη της στον καθρέφτη.
The robber is still free.	Ο ληστής είναι ακόμα ελεύθερος.
The forehead is naturally red.	Το μέτωπο είναι φυσικά κόκκινο.
The elephant ate the grass with appetite.	Ο ελέφαντας έφαγε το γρασίδι με όρεξη.
Critics say her policies are too rigid and unrealistic.	Οι επικριτές λένε ότι οι πολιτικές της είναι πολύ άκαμπτες και μη ρεαλιστικές.
Remember that an airplane flies flying forward.	Θυμηθείτε ότι ένα αεροπλάνο πετάει πετώντας προς τα εμπρός.
To perform this magic trick, you will need some elastic bands.	Για να εκτελέσετε αυτό το μαγικό κόλπο, θα χρειαστείτε μερικές ελαστικές ταινίες.
First you have to fill the pot with water.	Πρώτα πρέπει να γεμίσετε την κατσαρόλα με νερό.
The novelist came out of his daydreaming.	Ο μυθιστοριογράφος βγήκε από την ονειροπόλησή του.
The kitten took the dog's bone.	Το γατάκι πήρε το κόκαλο του σκύλου.
They seemed to be arguing.	Φάνηκαν να μαλώνουν.
There were more problems than solutions.	Υπήρχαν περισσότερα προβλήματα παρά λύσεις.
Never stand too close to a wild animal.	Ποτέ μην στέκεστε πολύ κοντά σε ένα άγριο ζώο.
She wrinkled her nose when she read the contents of the magazine.	Ζάρωσε τη μύτη της όταν διάβασε το περιεχόμενο του περιοδικού.
What did he just say?	Τι είπε μόλις;
The resource has a finite supply.	Ο πόρος έχει πεπερασμένη παροχή.
Everyone on the street was crying.	Όλοι στο δρόμο έκλαιγαν.
A young boy is lost.	Ένα νεαρό αγόρι χάνεται.
He is waiting to be forgiven.	Περιμένει να συγχωρεθεί.
A rushing river rushed through the city.	Ένας ορμητικός ποταμός πέρασε βιαστικά από την πόλη.
If the insurgents do not suppress, they can not be defeated.	Αν δεν καταστείλουν οι εξεγερμένοι, δεν μπορούν να νικηθούν.
The water level in the river is very high.	Η στάθμη του νερού στο ποτάμι είναι πολύ υψηλή.
However, many crimes are not reported.	Ωστόσο, πολλά εγκλήματα δεν καταγγέλλονται.
Poisonous spiders live in this area.	Σε αυτή την περιοχή ζουν δηλητηριώδεις αράχνες.
The tank contained water.	Η δεξαμενή περιείχε νερό.
Thunderstorms are a serious form of rainfall.	Η καταιγίδα είναι μια σοβαρή μορφή βροχόπτωσης.
He believes in the theory of evolution.	Πιστεύει στη θεωρία της εξέλιξης.
The country was rich in carbon.	Η χώρα ήταν πλούσια σε άνθρακα.
The mud drips through the grid.	Η λάσπη στάζει μέσα από το πλέγμα.
He sat there thinking.	Κάθισε εκεί και σκεφτόταν.
The bill had to be paid.	Ο λογαριασμός έπρεπε να πληρωθεί.
He remembered the time he burned while cooking.	Θυμήθηκε την ώρα που κάηκε ενώ μαγείρευε.
Everyone was happy for him.	Όλοι ήταν χαρούμενοι για εκείνον.
She paused with a microphone in her hands.	Έκανε μια παύση με ένα μικρόφωνο στα χέρια της.
The villagers began to panic.	Οι χωρικοί άρχισαν να πανικοβάλλονται.
The criminal justice system needs to be reformed.	Απαιτείται αναμόρφωση του συστήματος ποινικής δικαιοσύνης.
The roads used to be bad.	Οι δρόμοι παλιά ήταν κακοί.
She liked the good words	Της άρεσε τα καλά λόγια
We have many specialized wood carvers in the village.	Έχουμε πολλούς ειδικευμένους ξυλογλύπτες στο χωριό.
The trip should take ten hours.	Το ταξίδι πρέπει να διαρκέσει δέκα ώρες.
You must answer the call.	Πρέπει να απαντήσετε στην κλήση.
The day was warm and sunny.	Η μέρα ήταν ζεστή και ηλιόλουστη.
The prince declared that all people must obey him.	Ο πρίγκιπας διακήρυξε ότι όλοι οι άνθρωποι πρέπει να τον υπακούουν.
The guest speaker captivated the audience.	Ο προσκεκλημένος ομιλητής καθήλωσε το κοινό.
The muscles in your hands will get tired quickly.	Οι μύες στα χέρια σας θα κουραστούν γρήγορα.
He finds hiking painful.	Βρίσκει την πεζοπορία επίπονη.
All kinds of animals and plants thrive in this habitat.	Όλα τα είδη ζώων και φυτών ευδοκιμούν σε αυτόν τον βιότοπο.
Almost all the words were monosyllabic.	Σχεδόν όλες οι λέξεις ήταν μονοσύλλαβες.
The crime rate has remained low in recent years.	Το ποσοστό εγκληματικότητας παρέμεινε χαμηλό τα τελευταία χρόνια.
The irons were exquisite.	Οι σιδεριές ήταν εξαίσιες.
We pass the pepper mill.	Περνάμε τον μύλο της πιπεριάς.
They turned their weapons in one direction and fired.	Έστρεψαν τα όπλα προς μία κατεύθυνση και πυροβόλησαν.
The singer's voice was shrill.	Η φωνή του τραγουδιστή ήταν τσιριχτή.
The girl carefully studied her notes.	Η κοπέλα μελέτησε προσεκτικά τις σημειώσεις της.
He was suspended.	Του επιβλήθηκε ποινή με αναστολή.
The seal almost never broke.	Η σφραγίδα δεν έσπασε σχεδόν ποτέ.
Her arrival was delayed.	Η άφιξή της είχε καθυστερήσει.
Sewage runs into the lake.	Τα λύματα τρέχουν στη λίμνη.
He forgot to open the window before leaving the apartment.	Ξέχασε να ανοίξει το παράθυρο πριν φύγει από το διαμέρισμα.
But one day, the soldiers are transported elsewhere.	Αλλά μια μέρα, οι στρατιώτες μεταφέρονται αλλού.
The handsome fat man lay down, with his eyes closed.	Ο όμορφος χοντρός ξάπλωσε, με τα μάτια κλειστά.
The plow was put into action.	Το άροτρο τέθηκε σε δράση.
The thief broke into the house.	Ο κλέφτης εισέβαλε στο σπίτι.
The man received many threats.	Ο άνδρας δέχθηκε πολλές απειλές.
The court verdict is final.	Η ετυμηγορία του δικαστηρίου είναι οριστική.
They started climbing the mountain.	Άρχισαν να ανεβαίνουν στο βουνό.
The salt content of the salt affected the fish.	Η περιεκτικότητα σε αλάτι στο αλάτι επηρέασε τα ψάρια.
The roses were in full bloom.	Τα τριαντάφυλλα ήταν σε πλήρη άνθιση.
Man has walked on the moon.	Ο άνθρωπος έχει περπατήσει στο φεγγάρι.
She wiped the tears from her eyes.	Σκούπισε τα δάκρυα από τα μάτια της.
Many small communities were destroyed.	Πολλές μικρές κοινότητες καταστράφηκαν.
The vehicle slipped on the wet road.	Το όχημα γλίστρησε στον βρεγμένο δρόμο.
So many children, so little food.	Τόσα πολλά παιδιά, τόσο λίγο φαγητό.
Many villages could not receive electricity.	Πολλά χωριά δεν μπορούσαν να λάβουν ρεύμα.
The annual show makes my heart sing.	Η ετήσια παράσταση κάνει την καρδιά μου να τραγουδά.
Ten new islands emerging from the ocean again.	Δέκα νέα νησιά που αναδύονται ξανά από τον ωκεανό.
Many of the traditional apple varieties have been lost.	Πολλές από τις παραδοσιακές ποικιλίες μήλων χάθηκαν.
They dug for potatoes in the rain.	Έσκαβαν για πατάτες στη βροχή.
If the chicken is raw, discard it.	Αν το κοτόπουλο είναι ωμό, πετάξτε το.
She admired her reflection in the mirror.	Θαύμασε την αντανάκλασή της στον καθρέφτη.
An almost magical transformation.	Μια σχεδόν μαγική μετατροπή.
Her brother is getting married.	Ο αδερφός της παντρεύεται.
Under her leadership, a small army of workers prepared lunch.	Υπό την καθοδήγησή της, ένας μικρός στρατός εργατών ετοίμασε το μεσημεριανό γεύμα.
It is surrounded by beautiful beaches.	Περιβάλλεται από όμορφες παραλίες.
Scientists are researching various lightweight materials for future use.	Οι επιστήμονες ερευνούν διάφορα ελαφριά υλικά για μελλοντική χρήση.
Oiled bronze has become fashionable in recent years.	Το λαδωμένο μπρούτζο έχει γίνει μόδα τα τελευταία χρόνια.
Lives changed from this discovery.	Οι ζωές άλλαξαν από αυτή την ανακάλυψη.
Now, uncover the baby and wipe the sauce.	Τώρα, ξεσκεπάστε το μωρό και σκουπίστε τη σάλτσα.
He slipped out of bed and wore a fresh suit.	Γλίστρησε από το κρεβάτι και φορούσε ένα φρέσκο ​​κοστούμι.
Young people often take advantage of their parents.	Οι νέοι συχνά εκμεταλλεύονται τους γονείς τους.
The factory area is just a few miles away.	Η περιοχή του εργοστασίου απέχει μόλις λίγα μίλια.
This car is too heavy for the road.	Αυτό το αυτοκίνητο είναι πολύ βαρύ για το δρόμο.
This insect is also used as medicine.	Αυτό το έντομο χρησιμοποιείται επίσης ως φάρμακο.
He left before noon.	Έφυγε πριν το μεσημέρι.
History has a philosophical part.	Η ιστορία έχει ένα φιλοσοφικό σκέλος.
The voice was calm and controlled.	Η φωνή ήταν ήρεμη και ελεγχόμενη.
The rate of return is high.	Το ποσοστό απόδοσης είναι υψηλό.
She saw the man she had lost contact with.	Είδε τον άντρα με τον οποίο είχε χάσει την επαφή.
Their children play with dolls.	Τα παιδιά τους παίζουν με κούκλες.
They focused on growing tomatoes.	Επικεντρώθηκαν στην καλλιέργεια ντομάτας.
John used a bicycle to go to work.	Ο Γιάννης χρησιμοποίησε ένα ποδήλατο για να πάει στη δουλειά.
People around here love to eat.	Οι άνθρωποι εδώ γύρω λατρεύουν να τρώνε.
The dust storm left the city on a beautiful sunset.	Η καταιγίδα σκόνης άφησε την πόλη σε ένα υπέροχο ηλιοβασίλεμα.
What is the origin of life on our planet?	Ποια είναι η προέλευση της ζωής στον πλανήτη μας;
I postponed the upward movement for later.	Ανέβαλα τη μετακίνηση προς τα πάνω για αργότερα.
He is said to have died in a plane crash.	Φέρεται ότι είχε πεθάνει σε αεροπορικό δυστύχημα.
A knife and fork are essential for food.	Ένα μαχαίρι και ένα πιρούνι είναι απαραίτητα για φαγητό.
Statistics consistently show that employees are poorly paid.	Οι στατιστικές δείχνουν σταθερά ότι οι εργαζόμενοι αμείβονται άσχημα.
At that time, few expected this market to grow.	Εκείνη την εποχή, λίγοι περίμεναν ότι αυτή η αγορά θα αναπτυσσόταν.
My uncle is a university professor.	Ο θείος μου είναι καθηγητής πανεπιστημίου.
The shadows danced on the wall as the sun ate slowly.	Οι σκιές χόρευαν στον τοίχο καθώς ο ήλιος έδυε αργά.
There is a signal on the bridge.	Υπάρχει ένα σήμα στη γέφυρα.
His hair was disheveled.	Τα μαλλιά του ήταν ατημέλητα.
I was arrested, detained for a while and deported, he said.	Με συνέλαβαν, με κράτησαν για λίγο και με απέλασαν, είπε.
Two people died from carbon monoxide poisoning.	Δύο άνθρωποι έχασαν τη ζωή τους από δηλητηρίαση από μονοξείδιο του άνθρακα.
Her company offers jobs that have many benefits.	Η εταιρεία της προσφέρει θέσεις εργασίας που έχουν πολλά οφέλη.
The section was cut near her neck.	Το τμήμα κόπηκε κοντά στο λαιμό της.
They saw two objects in space.	Είδαν δύο αντικείμενα στο διάστημα.
A herd of buffaloes wandered slowly in the fields.	Ένα κοπάδι βουβάλων περιπλανήθηκε αργά στα χωράφια.
The gannet spends most of its life at sea.	Το gannet περνά σχεδόν όλη του τη ζωή στη θάλασσα.
You need to make sure that you and your children feel comfortable.	Πρέπει να βεβαιωθείτε ότι εσείς και τα παιδιά σας νιώθετε άνετα.
The recipe is detailed and clear.	Η συνταγή είναι αναλυτική και ξεκάθαρη.
The land was overgrown and green.	Η γη ήταν κατάφυτη και καταπράσινη.
The cave was dark and dull.	Η σπηλιά ήταν σκοτεινή και θαμπή.
Satellites transmitted information to earth.	Οι δορυφόροι μετέφεραν πληροφορίες στη γη.
Hunger and the will to survive are strong motivators.	Η πείνα και η θέληση για επιβίωση είναι ισχυρά κίνητρα.
One in four people is overweight.	Ένας στους τέσσερις ανθρώπους είναι υπέρβαρος.
He vowed not to forget this lesson.	Ορκίστηκε ότι δεν θα ξεχάσει αυτό το μάθημα.
He was tall and thin, with long arms and legs.	Ήταν ψηλός και λιγοστός, με μακριά χέρια και πόδια.
A competent composer can compose very quickly.	Ένας ικανός συνθέτης μπορεί να συνθέσει πολύ γρήγορα.
A health center was established last year.	Ένα κέντρο υγείας ιδρύθηκε πέρυσι.
The tall man greeted the little man with enthusiasm.	Ο ψηλός άντρας χαιρέτησε το ανθρωπάκι με ενθουσιασμό.
These texts were written in the Middle Ages.	Αυτά τα κείμενα γράφτηκαν στο Μεσαίωνα.
It is close to the ruins.	Είναι κοντά στα ερείπια.
After returning home, he went for a bath.	Αφού γύρισε σπίτι, πήγε για μπάνιο.
We lay down on a grassy hill.	Ξαπλώσαμε σε ένα λόφο με γρασίδι.
The field today is deserted.	Το χωράφι σήμερα είναι έρημο.
There have long been complaints of air pollution.	Εδώ και καιρό υπάρχουν παράπονα για την ατμοσφαιρική ρύπανση.
A softer night brought a deeper silence.	Ένα πιο απαλό βράδυ έφερε μια βαθύτερη σιωπή.
These houses have beautiful windows.	Αυτά τα σπίτια έχουν όμορφα παράθυρα.
The manager, as soon as he heard the phone ring, entered the cabin.	Ο διευθυντής, μόλις άκουσε το τηλέφωνο να χτυπάει, μπήκε στην καμπίνα.
The newspaper reports that we are expecting heavy rains.	Τα δημοσιεύματα της εφημερίδας αναφέρουν ότι περιμένουμε ισχυρές βροχές.
The wounded soldier begged for help.	Ο τραυματίας στρατιώτης ικέτευσε για βοήθεια.
He spent the weekend with him.	Πέρασε το Σαββατοκύριακο μαζί του.
An abstract painting requires considerable skill.	Μια αφηρημένη ζωγραφική απαιτεί σημαντική ικανότητα.
The garden boasts a variety of wildflowers.	Ο κήπος μπορεί να υπερηφανεύεται για μια ποικιλία από αγριολούλουδα.
We gathered three monks.	Μαζευτήκαμε τρεις μοναχοί.
This tree grows very beautifully.	Αυτό το δέντρο μεγαλώνει πολύ όμορφα.
Political tensions over the issue remain high.	Οι πολιτικές εντάσεις για το θέμα παραμένουν υψηλές.
Irving has struggled with finances for years.	Ο Ίρβινγκ πάλευε με τα οικονομικά για χρόνια.
Some plants take a long time to bloom.	Ορισμένα φυτά χρειάζονται πολύ χρόνο για να ανθίσουν.
The children were adopted by the area.	Τα παιδιά υιοθετήθηκαν από την περιοχή.
Simple ceremonies are performed by priests.	Απλές τελετές γίνονται από ιερείς.
The city had prospered under the reign of the ruler.	Η πόλη είχε ευημερήσει υπό τη βασιλεία του ηγεμόνα.
The cosmonaut's helmet was black, but his face was clean.	Το κράνος του κοσμοναύτη ήταν μαυρισμένο, αλλά το πρόσωπό του ήταν καθαρό.
The population of the city is about one million.	Ο πληθυσμός της πόλης είναι περίπου ένα εκατομμύριο.
Then she complained to her boss.	Μετά παραπονέθηκε στο αφεντικό της.
He took one last breath and then sank in the water.	Πήρε μια τελευταία πνοή και μετά βυθίστηκε στο νερό.
Having to was already a bit weak.	Το να πρέπει ήταν ήδη λίγο αδύναμο.
The swimmers swallowed with joy.	Οι κολυμβητές καταβρόχθισαν από χαρά.
But real estate has always been popular with investors.	Αλλά τα ακίνητα ήταν πάντα δημοφιλή στους επενδυτές.
The mayor urged us to reduce the election age.	Ο δήμαρχος μας προέτρεψε να μειώσουμε την ηλικία εκλογής.
The winter was finally over.	Ο χειμώνας είχε επιτέλους περάσει.
The speaker lost her voice when the power went out.	Η ομιλήτρια έχασε τη φωνή της όταν απέτυχε το ρεύμα.
The music is relaxing.	Η μουσική είναι χαλαρωτική.
Our lawnmower needs a new battery.	Το χλοοκοπτικό μας χρειάζεται νέα μπαταρία.
The catastrophic floods caused extensive damage.	Οι καταστροφικές πλημμύρες προκάλεσαν εκτεταμένες ζημιές.
The injured man asked me for help.	Ο τραυματίας με παρακάλεσε για βοήθεια.
Pearls are becoming more and more popular.	Τα μαργαριτάρια γίνονται όλο και πιο δημοφιλή.
Military officers initially outlawed opposition to women's suffrage.	Οι στρατιωτικοί αξιωματικοί αρχικά έκαναν παράνομη την αντίθεση στο δικαίωμα ψήφου των γυναικών.
The statue guards the entrance of the sanctuary to the temple.	Το άγαλμα φρουρεί την είσοδο του ιερού στο ναό.
But in the months that followed, his mood worsened.	Αλλά στους μήνες που ακολούθησαν, η διάθεσή του χειροτέρεψε.
His fears were unfounded.	Οι φόβοι του ήταν αβάσιμοι.
The world economy is in crisis.	Η παγκόσμια οικονομία βρίσκεται σε κρίση.
The forked street plan was the culmination of the campaign.	Το διχαλωτό ρυμοτομικό σχέδιο ήταν το αποκορύφωμα της εκστρατείας.
The expensive dress is made of velvet.	Το ακριβό φόρεμα είναι φτιαγμένο από βελούδο.
The importer was found guilty.	Ο εισαγωγέας κρίθηκε ένοχος.
To do this, you need to turn off your computer.	Για να το κάνετε αυτό, θα πρέπει να απενεργοποιήσετε τον υπολογιστή σας.
We need three cups for this recipe.	Χρειαζόμαστε τρία φλιτζάνια για αυτή τη συνταγή.
But, above all, be content with yourself.	Αλλά, πάνω απ' όλα, να είστε ικανοποιημένοι με τον εαυτό σας.
He tied it with a buckle.	Το έδεσε με μια πόρπη.
He was known for his bad temper.	Ήταν γνωστός για την κακή του ιδιοσυγκρασία.
Do not use boiling water to sterilize utensils and dishes.	Μην χρησιμοποιείτε βραστό νερό για την αποστείρωση σκευών και πιάτων.
They will only hurt if they fall.	Θα πονέσουν μόνο αν πέσουν.
This is made easier by wiping through a sieve.	Αυτό γίνεται πιο εύκολα με το σκούπισμα μέσα από ένα κόσκινο.
Eggs should be allowed to cool.	Τα αυγά πρέπει να αφεθούν να κρυώσουν.
Most products on the market are counterfeit.	Τα περισσότερα προϊόντα στην αγορά είναι πλαστά.
Newspapers report that thousands of people have applied for jobs.	Οι εφημερίδες αναφέρουν ότι χιλιάδες άνθρωποι έχουν κάνει αίτηση για εργασία.
This river is the deepest river you can swim in.	Αυτό το ποτάμι είναι το βαθύτερο ποτάμι που μπορείτε να κολυμπήσετε.
Later they saw the news together.	Αργότερα είδαν μαζί τις ειδήσεις.
She did not realize her mistake.	Δεν κατάλαβε το λάθος της.
Then he chased for a suitable job.	Μετά κυνήγησε για μια κατάλληλη δουλειά.
She let out a deep sigh.	Εκείνη έβγαλε έναν βαθύ αναστεναγμό.
He categorically denied the accusation.	Ο ίδιος αρνήθηκε κατηγορηματικά την κατηγορία.
She willingly participated in her project.	Συμμετείχε πρόθυμα στο σχέδιό της.
Trying to limit his enthusiasm, he expressed his concerns.	Προσπαθώντας να περιορίσει τον ενθουσιασμό του, εξέφρασε τις ανησυχίες του.
These vineyards are located near the coast.	Αυτοί οι αμπελώνες βρίσκονται κοντά στην ακτή.
The company's market share was lower than that of its competitors.	Το μερίδιο αγοράς της εταιρείας ήταν χαμηλότερο από τους ανταγωνιστές της.
Wear some warm clothes.	Φορέστε μερικά ζεστά ρούχα.
We fought in the mountains.	Κάναμε μάχη στα βουνά.
He was attacked by a bear.	Του επιτέθηκε μια αρκούδα.
Most bats use sonar to navigate the flight.	Οι περισσότερες νυχτερίδες χρησιμοποιούν ηχοεντοπισμό για να πλοηγηθούν κατά την πτήση.
Large amount of material.	Μεγάλη ποσότητα ύλης.
His main opponent is his great uncle.	Ο κύριος αντίπαλός του είναι ο μεγάλος θείος του.
In summer they migrate north.	Το καλοκαίρι μεταναστεύουν προς τα βόρεια.
Most male pop stars did the same.	Το ίδιο έκαναν και οι περισσότεροι άνδρες ποπ σταρ.
She reached out and touched his hand.	Άπλωσε το χέρι και του άγγιξε το χέρι.
The shoes are tied with a ribbon.	Τα παπούτσια δένονται με κορδέλα.
Here are some fresh potatoes.	Εδώ είναι μερικές φρέσκες πατάτες.
The best panoramic view is from the top of the cathedral.	Η καλύτερη πανοραμική θέα είναι από την κορυφή του καθεδρικού ναού.
Rivers rise, oceans recede, the sky darkens.	Ποτάμια υψώνονται, ωκεανοί υποχωρούν, ο ουρανός σκοτεινιάζει.
Identify the key factors that cause obesity.	Προσδιορίστε τους βασικούς παράγοντες που προκαλούν την παχυσαρκία.
Her head was shaved.	Το κεφάλι της ήταν ξυρισμένο.
The famous music scene of the city has been dead for a long time.	Η διάσημη μουσική σκηνή της πόλης έχει πεθάνει εδώ και πολύ καιρό.
Drops of sweat ran slowly down your face.	Σταγονίδια ιδρώτα έτρεχαν αργά στο πρόσωπό σου.
The water is cold but refreshing.	Το νερό είναι κρύο, αλλά αναζωογονητικό.
Doctors say their costs are rising rapidly.	Οι γιατροί λένε ότι το κόστος τους αυξάνεται ραγδαία.
Music is an element of almost all people	Η μουσική είναι στοιχείο σχεδόν όλων των ανθρώπων
This road is very narrow.	Αυτός ο δρόμος είναι πολύ στενός.
It is now a popular tourist destination.	Είναι πλέον ένας δημοφιλής τουριστικός προορισμός.
The leader was not opposed to bribery.	Ο αρχηγός δεν ήταν αντίθετος στη δωροδοκία.
Ice cream is made mainly from cream.	Το παγωτό παρασκευάζεται κυρίως από κρέμα.
Software testing is the work of the devil.	Η δοκιμή λογισμικού είναι έργο του διαβόλου.
He drank coffee, sullen.	Ήπιε τον καφέ, σκυθρωπός.
A young man living nearby did his homework.	Ένας νεαρός που μένει εκεί κοντά έκανε τα μαθήματά του.
This river is polluted.	Αυτό το ποτάμι είναι μολυσμένο.
I want to become a better programmer.	Θέλω να γίνω καλύτερος προγραμματιστής.
A person can normally go without food for three weeks.	Ένα άτομο μπορεί κανονικά να μείνει τρεις εβδομάδες χωρίς φαγητό.
The increase in emissions was catastrophic.	Η αύξηση των εκπομπών ήταν καταστροφική.
The tourists reluctantly boarded the ship.	Οι τουρίστες ανέβηκαν διστακτικά στο πλοίο.
Will the bus come more often?	Το λεωφορείο θα έρχεται πιο συχνά;
They entered the church hand in hand.	Μπήκαν χέρι χέρι στην εκκλησία.
This spicy aroma scents the store.	Αυτό το πικάντικο άρωμα αρωματίζει το κατάστημα.
It depends on what you mean.	Αυτό εξαρτάται από το τι εννοείς.
She was a kind but steadfast teacher.	Ήταν μια ευγενική αλλά σταθερή δασκάλα.
Some animals are stressed when kept in zoos.	Μερικά ζώα αγχώνονται όταν διατηρούνται σε ζωολογικούς κήπους.
These diseases are no longer common.	Αυτές οι ασθένειες δεν είναι πλέον συχνές.
Finally, hit the screen.	Τελικά, χτύπησε την οθόνη.
All attempts to find her were unsuccessful.	Όλες οι προσπάθειες για να την βρουν ήταν ανεπιτυχείς.
I use the bus daily.	Χρησιμοποιώ το λεωφορείο καθημερινά.
The eggs are enclosed in thin shells.	Τα αυγά περικλείονται από λεπτά κελύφη.
The house is known for its architecture.	Το σπίτι είναι γνωστό για την αρχιτεκτονική του.
The reactor is as old as the city itself.	Ο αντιδραστήρας είναι τόσο παλιός όσο και η ίδια η πόλη.
The traffic was tremendous, making our trip longer.	Η κίνηση ήταν τρομερή, κάνοντας το ταξίδι μας μεγαλύτερο.
The conflict resulted in several thousand deaths.	Η σύγκρουση είχε ως αποτέλεσμα αρκετές χιλιάδες θανάτους.
It was a loud music party.	Γινόταν ένα δυνατό μουσικό πάρτι.
The nomadic shepherds lived high in the surrounding hills.	Ψηλά στους γύρω λόφους ζούσαν οι νομάδες βοσκοί.
We worked together every afternoon.	Κάθε απόγευμα δουλεύαμε μαζί.
The harsh equatorial sun was not particularly hot.	Ο σκληρός ήλιος του ισημερινού δεν ήταν ιδιαίτερα ζεστός.
These moments and the like were invaluable.	Αυτές οι στιγμές και άλλες παρόμοιες ήταν ανεκτίμητες.
Water vapor becomes visible when the air is very cold.	Οι υδρατμοί γίνονται ορατοί όταν ο αέρας είναι πολύ κρύος.
Saffron is the dried stigma of another flower.	Το σαφράν είναι το αποξηραμένο στίγμα ενός άλλου λουλουδιού.
The ship stopped for twenty minutes.	Το πλοίο σταμάτησε για είκοσι λεπτά.
They called us for some beers.	Μας κάλεσαν για μερικές μπύρες.
No one is ever too old to learn.	Ποτέ κανείς δεν είναι πολύ μεγάλος για να μάθει.
Enemy forces were on the run.	Οι εχθρικές δυνάμεις ήταν σε φυγή.
Seeing her garden through the skylight, she sighed happily.	Βλέποντας τον κήπο της μέσα από τον φεγγίτη, αναστέναξε χαρούμενη.
She arrives at school in a few minutes.	Σε λίγα λεπτά φτάνει στο σχολείο.
She fed it with milk from her bottle.	Το τάιζε με γάλα από τη φιάλη της.
The temperance movement was partly responsible for this.	Το κίνημα της εγκράτειας ήταν εν μέρει υπεύθυνο για αυτό.
The laws of the kingdom were strict and harsh.	Οι νόμοι του βασιλείου ήταν αυστηροί και σκληροί.
Scientists have not yet made accurate predictions.	Οι επιστήμονες δεν έχουν ακόμη κάνει ακριβείς προβλέψεις.
Beads were hung from a ribbon.	Από μια κορδέλα κρεμάστηκαν χάντρες.
She cried quietly as her children left for school.	Έκλαψε ήσυχα καθώς τα παιδιά της έφευγαν για το σχολείο.
The data show overwhelming global warming.	Τα στοιχεία δείχνουν συντριπτικά την υπερθέρμανση του πλανήτη.
She was so surprised that she almost lost her breath.	Ήταν τόσο έκπληκτη που κόντεψε να χάσει την ανάσα της.
The police chief ordered his officers to protect the journalist.	Ο αρχηγός της αστυνομίας διέταξε τους αξιωματικούς του να προστατεύσουν τον δημοσιογράφο.
The mountain was once sacred.	Το βουνό ήταν κάποτε ιερό.
Many families in the village live in poverty.	Πολλές οικογένειες στο χωριό ζουν σε συνθήκες φτώχειας.
The discovery could bring significant benefits.	Η ανακάλυψη θα μπορούσε να αποφέρει σημαντικά οφέλη.
The employee was not happy with his new salary.	Ο εργαζόμενος δεν ήταν ευχαριστημένος με τον νέο του μισθό.
After that night, he never returned to that restaurant.	Μετά από εκείνο το βράδυ, δεν επέστρεψε ποτέ σε εκείνο το εστιατόριο.
We need to do something about air pollution.	Πρέπει να κάνουμε κάτι για την ατμοσφαιρική ρύπανση.
These shoes are made of the best quality leather.	Αυτά τα παπούτσια είναι κατασκευασμένα από την καλύτερη ποιότητα δέρματος.
He argued with the council about the plan.	Μάλωσε με το συμβούλιο για το σχέδιο.
The snake raised its head as it passed.	Το φίδι σήκωσε το κεφάλι του καθώς περνούσε.
Your father is often absent for work.	Ο πατέρας σου λείπει συχνά για δουλειές.
These trees were planted last year.	Αυτά τα δέντρα φυτεύτηκαν πέρυσι.
The otter looks like a small bear.	Η βίδρα μοιάζει με μικρή αρκούδα.
A river flows through the village.	Ένα ποτάμι διαρρέει το χωριό.
Lack of education will lead to a worsening of the situation.	Η έλλειψη εκπαίδευσης θα οδηγήσει σε επιδείνωση της κατάστασης.
This map covers a large area.	Αυτός ο χάρτης καλύπτει μια μεγάλη περιοχή.
He refused to listen to his advice.	Αρνήθηκε να ακούσει τη συμβουλή του.
I have some bad news.	Έχω κάποια άσχημα νέα.
These books look great.	Αυτά τα βιβλία φαίνονται υπέροχα.
A monolithic religious fundamentalism was slowly drowning him.	Ένας μονολιθικός θρησκευτικός φονταμενταλισμός τον έπνιγε σιγά σιγά.
A changing economy had led to an increase in prostitution.	Μια μεταβαλλόμενη οικονομία είχε οδηγήσει σε αύξηση της πορνείας.
This road will be really full.	Αυτός ο δρόμος θα είναι πραγματικά γεμάτος.
It was bitterly cold that day.	Έκανε τσουχτερό κρύο εκείνη τη μέρα.
Well, bedtime now.	Λοιπόν, ώρα για ύπνο τώρα.
This is a very important document.	Αυτό είναι ένα πολύ σημαντικό έγγραφο.
Renovated cathedral	Ανακαινισμένος καθεδρικός ναός
Whose life would you like to live?	Ποιανού τη ζωή θα ήθελες να ζήσεις;
Your hair is too long for this outfit.	Τα μαλλιά σας είναι πολύ μακριά για αυτό το ρούχο.
Do not write anything on this paper.	Μην γράψετε τίποτα σε αυτό το χαρτί.
The leaves on the trees have turned red.	Τα φύλλα στα δέντρα έχουν γίνει κόκκινα.
Finally, we arrived at the farm.	Τελικά, φτάσαμε στο αγρόκτημα.
Only madmen attempt such a journey.	Μόνο οι τρελοί επιχειρούν ένα τέτοιο ταξίδι.
They spoke against this species.	Μίλησαν εναντίον αυτού του είδους.
A photo of you as a child?	Μια φωτογραφία σου ως παιδί;
No sound was heard, but the fireworks exploded.	Δεν ακούστηκε ήχος, αλλά τα πυροτεχνήματα έσκασαν.
Her speech was interrupted by a sudden cough.	Η ομιλία της διακόπηκε από έναν ξαφνικό βήχα.
Finally, the project will create thousands of new jobs.	Τέλος, το σχέδιο θα δημιουργήσει χιλιάδες νέες θέσεις εργασίας.
Wild animals roamed freely in the forest.	Τα άγρια ​​ζώα τριγυρνούσαν ελεύθερα στο δάσος.
This is our last walk together.	Αυτή είναι η τελευταία μας βόλτα μαζί.
In this case, you will lose two days!	Σε αυτή την περίπτωση, θα χάσετε δύο ημέρες!
We will investigate the boy's claim.	Θα διερευνήσουμε τον ισχυρισμό του αγοριού.
He was driving very slowly.	Οδηγούσε πολύ αργά.
The law leaves the interpretation of the rules to the individual.	Ο νόμος αφήνει την ερμηνεία των κανόνων στο άτομο.
He was admitted to the hospital.	Εισήχθη στο νοσοκομείο.
Martino always seems to dream.	Ο Μαρτίνο φαίνεται να ονειρεύεται πάντα.
Their inspiration helped inspire a cultural revolution.	Η έμπνευσή τους βοήθησε να εμπνεύσει μια πολιτιστική επανάσταση.
The young man is suffering from depression.	Ο νεαρός πάσχει από κατάθλιψη.
The president speaks quickly.	Ο πρόεδρος μιλάει γρήγορα.
The job was not done.	Η δουλειά δεν έγινε.
Pour the night milk into a bowl.	Έριξε το γάλα της νύχτας σε ένα μπολ.
All of these questions will be answered this month.	Όλες αυτές οι ερωτήσεις θα απαντηθούν αυτόν τον μήνα.
The coffin was returned to its rightful owner.	Το φέρετρο επιστράφηκε στον νόμιμο ιδιοκτήτη του.
The heat wave finally broke.	Το κύμα καύσωνα τελικά έσπασε.
Their throats are dry.	Ο λαιμός τους είναι στεγνός.
As the temperature rises, the ice melts faster.	Καθώς η θερμοκρασία αυξάνεται, ο πάγος λιώνει πιο γρήγορα.
The sailboat blocked and sank a personal boat.	Το ιστιοφόρο εμπόδισε και βύθισε ένα προσωπικό σκάφος.
This family took part in a battle for custody.	Αυτή η οικογένεια συμμετείχε σε μια μάχη για την επιμέλεια.
The muskrat was chewing slowly, staring intently at the man.	Ο μοσχοβολιστής μασούσε αργά, κοιτάζοντας έντονα τον άντρα.
Sometimes students misbehave, teachers have to hold them.	Μερικές φορές οι μαθητές συμπεριφέρονται άσχημα, οι δάσκαλοι πρέπει να τους κρατούν.
He was determined to complete the project.	Ήταν αποφασισμένος να ολοκληρώσει το έργο.
I was fully aware of the noise.	Είχα πλήρη επίγνωση του θορύβου.
Before boarding the ship, the employees smoked in the cabins.	Πριν επιβιβαστούν στο πλοίο, οι υπάλληλοι υποκαπνίστηκαν στις καμπίνες.
An ancient instrument, used for many centuries.	Ένα αρχαίο όργανο, που χρησιμοποιείται εδώ και πολλούς αιώνες.
The greatest politician had been arrested.	Ο μεγαλύτερος πολιτικός είχε συλληφθεί.
The meeting was attended by many people from the community.	Στη συνάντηση συμμετείχαν πολλά άτομα από την κοινότητα.
A siren screamed from afar.	Μια σειρήνα ούρλιαξε από μακριά.
This author was conspicuous in his speech.	Αυτός ο συγγραφέας ήταν ευδιάκριτος στην ομιλία του.
These problems will take years to solve.	Αυτά τα προβλήματα θα χρειαστούν χρόνια για να λυθούν.
The singer was disapproved by the audience.	Ο τραγουδιστής αποδοκιμάστηκε από το κοινό.
The country was never colonized.	Η χώρα δεν αποικίστηκε ποτέ.
Consider the two theories.	Εξετάστε τις δύο θεωρίες.
This area is the first hunting spot.	Αυτή η περιοχή είναι η πρώτη θέση κυνηγιού.
Turn on the hot water.	Ανοίξτε το ζεστό νερό.
Penguins are and love to dance.	Οι πιγκουίνοι είναι και λατρεύουν να χορεύουν.
The rugged ground was covered with fallen leaves.	Το κακοτράχαλο έδαφος ήταν καλυμμένο με πεσμένα φύλλα.
His painting was returned with great enthusiasm.	Ο πίνακας του επιστράφηκε με μεγάλο ενθουσιασμό.
She watches her children play well as they return home.	Παρακολουθεί τα παιδιά της να παίζουν καλά καθώς επιστρέφουν σπίτι.
That in turn was part of the testimony.	Αυτό ήταν μέρος της μαρτυρίας με τη σειρά του.
He paused and nodded in agreement.	Έκανε μια παύση και έγνεψε καταφατικά.
An exercise in vanity.	Μια άσκηση στη ματαιότητα.
Time allows for reflection.	Ο χρόνος επιτρέπει τον προβληματισμό.
Babel fish swam in his bowl.	Το ψάρι βαβέλ κολύμπησε στο μπολ του.
He was wearing thick glasses.	Φορούσε χοντρά γυαλιά.
Use a sharp knife to cut the object.	Χρησιμοποιήστε ένα κοφτερό μαχαίρι για να κόψετε το αντικείμενο.
The vegetables are fresh and plentiful.	Τα λαχανικά είναι φρέσκα και άφθονα.
The smoke rose from the chimney.	Ο καπνός σηκώθηκε από την καμινάδα.
The cows produced nutritious milk.	Οι αγελάδες παρήγαγαν θρεπτικό γάλα.
A bank of fog spread over the city.	Μια όχθη ομίχλης απλώθηκε πάνω από την πόλη.
It is important to recognize that asbestos is dangerous.	Είναι σημαντικό να αναγνωρίσουμε ότι ο αμίαντος είναι επικίνδυνος.
The population of most nations is growing.	Ο πληθυσμός των περισσότερων εθνών αυξάνεται.
We do not pick up our clothes from the gutter.	Δεν μαζεύουμε τα ρούχα μας από την υδρορροή.
He lay frozen, unable to move or speak.	Ξάπλωσε παγωμένη, ανίκανη να κινηθεί ή να μιλήσει.
I am not the only victim!	Δεν είμαι το μόνο θύμα!
The minister invited all citizens to attend.	Ο υπουργός κάλεσε όλους τους πολίτες να παρευρεθούν.
The ice cream melted quickly.	Το παγωτό έλιωνε γρήγορα.
Use covert surveillance.	Χρησιμοποιήστε κρυφή επιτήρηση.
Hot peppers are eaten as food.	Οι καυτερές πιπεριές τρώγονται ως φαγητό.
Reducing power is dismissal.	Η μείωση της ισχύος είναι απόλυση.
There are dozens of hiking trails here.	Υπάρχουν δεκάδες μονοπάτια πεζοπορίας εδώ.
We use all kinds of medicines to cure our diseases.	Χρησιμοποιούμε όλα τα είδη φαρμάκων για να θεραπεύσουμε τις ασθένειές μας.
The felt coat is cut to fit the jacket.	Το παλτό της τσόχας κόβεται για να ταιριάζει στο σακάκι.
Kiyoko spoke about her feelings for her husband.	Η Κιγιόκο μίλησε για τα συναισθήματά της για τον σύζυγό της.
The conspiracy is likely to fail.	Η συνωμοσία πιθανότατα θα αποτύχει.
I'm helping a friend with this problem.	Βοηθάω έναν φίλο με αυτό το πρόβλημα.
The source said that the test is very unpleasant.	Η πηγή είπε ότι το τεστ είναι πολύ δυσάρεστο.
These data do not include debts.	Στα στοιχεία αυτά δεν περιλαμβάνονται τα χρέη.
The farmer plowed the fields for more than a week.	Ο αγρότης όργωσε τα χωράφια για περισσότερο από μια εβδομάδα.
Travel the world in search of adventure.	Ταξίδεψε σε όλο τον κόσμο αναζητώντας την περιπέτεια.
Many citizens were angry about the unequal distribution of wealth.	Πολλοί πολίτες ήταν θυμωμένοι για την άνιση κατανομή του πλούτου.
It is forbidden to hand over your neighbor's wife.	Απαγορεύεται να παραδώσεις τη γυναίκα του γείτονά σου.
A baby needs to be fed and breastfed.	Ένα μωρό χρειάζεται να ταΐζεται και να γαλουχείται.
There are bad rumors about her.	Υπάρχουν άσχημες φήμες για αυτήν.
The queen said it was her duty to pay taxes.	Η βασίλισσα είπε ότι ήταν καθήκον της να πληρώσει φόρους.
Some local officials say they want to see more trees.	Μερικοί τοπικοί αξιωματούχοι λένε ότι θέλουν να δουν περισσότερα δέντρα.
Under the current government, corruption is endemic.	Υπό την τρέχουσα κυβέρνηση, η διαφθορά είναι ενδημική.
A wasp stung me.	Με τσίμπησε σφήκα.
Some medicines are sold online without a prescription.	Ορισμένα φάρμακα πωλούνται διαδικτυακά χωρίς συνταγή γιατρού.
Different silkworms exist on different continents.	Διάφορα μεταξοσκώληκα υπάρχουν σε διαφορετικές ηπείρους.
He dug into the soil	Έσκαψε μέσα στο χώμα
Tortilla is a large, flat corn cake.	Η τορτίγια είναι ένα μεγάλο, επίπεδο κέικ από καλαμπόκι.
The area produces fine cheese.	Η περιοχή παράγει εκλεκτό τυρί.
When electricity was first produced, it was prohibitively expensive.	Όταν πρωτοπαρήχθη η ηλεκτρική ενέργεια, ήταν απαγορευτικά ακριβή.
The symptoms of a hangover vary greatly, depending on the consumption of alcohol.	Τα συμπτώματα του hangover ποικίλλουν πολύ, ανάλογα με την κατανάλωση αλκοόλ.
The news shocked the community.	Η είδηση ​​γέμισε σοκ στην κοινότητα.
Global warming is caused by greenhouse gas emissions.	Η υπερθέρμανση του πλανήτη προκαλείται από τις εκπομπές αερίων του θερμοκηπίου.
He put his mind to solving the problem	Έβαλε το μυαλό του να λύσει το πρόβλημα
The east coast is surrounded by sandy beaches.	Η ανατολική ακτή περιβάλλεται από αμμώδεις παραλίες.
Their relationship soon cooled.	Η σχέση τους δεν άργησε να ψυχρανθεί.
It breaks in two.	Σπάει στα δύο.
Two weeks passed before we heard him again.	Πέρασαν δύο εβδομάδες πριν τον ακούσουμε ξανά.
This causes many medical problems.	Αυτό προκαλεί πολλά ιατρικά προβλήματα.
The houses were built of brick and marble.	Τα σπίτια ήταν χτισμένα από τούβλα και μάρμαρο.
Use enough hot water.	Χρησιμοποιήστε αρκετά ζεστό νερό.
The government has taken a hard line on criticism.	Η κυβέρνηση υιοθέτησε σκληρή στάση απέναντι στην κριτική.
It took three hours to reach the village.	Χρειάστηκαν τρεις ώρες για να φτάσουμε στο χωριό.
In this part of the country, most churches are empty.	Σε αυτό το μέρος της χώρας, οι περισσότερες εκκλησίες είναι άδειες.
Water has become toxic.	Το νερό έχει γίνει τοξικό.
There is no mystery surrounding his death.	Δεν υπάρχει κανένα μυστήριο γύρω από τον θάνατό του.
The project will be funded through a federal grant.	Το έργο θα χρηματοδοτηθεί μέσω ομοσπονδιακής επιχορήγησης.
The government has a duty to protect human rights.	Η κυβέρνηση είναι υποχρεωμένη να προστατεύει τα ανθρώπινα δικαιώματα.
The soldiers also moved to the front.	Οι στρατιώτες κινήθηκαν επίσης στο μέτωπο.
A neighbor helped him move.	Ένας γείτονας τον βοήθησε να μετακινηθεί.
Can you weigh the beans?	Μπορείς να ζυγίσεις τα φασόλια;
From the city, one sees the rural country.	Από την πόλη, κανείς βλέπει την αγροτική χώρα.
He tapped his fingers impatiently.	Χτύπησε τα δάχτυλά του ανυπόμονα.
Here, the riverbed is dry and rough.	Εδώ, η κοίτη του ποταμού είναι ξηρή και τραχιά.
We do not believe that we can delay indefinitely.	Δεν πιστεύουμε ότι μπορούμε να καθυστερήσουμε επ' αόριστον.
However, the dispute has not yet been settled.	Ωστόσο, η διαμάχη δεν έχει ακόμη διευθετηθεί.
Phones are now ubiquitous.	Τα τηλέφωνα είναι πλέον πανταχού παρόντα.
He is too preoccupied with public appearances.	Τον απασχολούν υπερβολικά οι δημόσιες εμφανίσεις.
The police are conducting an investigation.	Η αστυνομία διενεργεί έρευνα.
They will help next weekend.	Θα βοηθήσουν το επόμενο Σαββατοκύριακο.
Place the bacon strips in the pan.	Στρώνουμε τις λωρίδες μπέικον στο ταψί.
These factors can dramatically affect a person's business prospects.	Αυτοί οι παράγοντες μπορούν να επηρεάσουν δραματικά τις επιχειρηματικές προοπτικές ενός ατόμου.
Their happy attitude was contagious.	Η χαρούμενη στάση τους ήταν μεταδοτική.
Initially, the delegation met with the Governor.	Αρχικά, η αντιπροσωπεία συναντήθηκε με τον κυβερνήτη.
However, not everyone agrees.	Ωστόσο, δεν συμφωνούν όλοι.
Immigration officers removed them from the community.	Οι αξιωματικοί μετανάστευσης τους απομάκρυναν από την κοινότητα.
I'm not the only one who can do that.	Δεν είμαι ο μόνος που μπορεί να το κάνει αυτό.
With a little practice and determination, you will succeed.	Με λίγη εξάσκηση και αποφασιστικότητα, θα τα καταφέρετε.
First, you will need a cup of brown sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε ένα φλιτζάνι καστανή ζάχαρη.
The tourist had an eye for art.	Ο τουρίστας είχε μάτι για την τέχνη.
The fisherman threw his net into the dark abyss.	Ο ψαράς πέταξε το δίχτυ του στη σκοτεινή άβυσσο.
This village has long been famous for its cinema.	Αυτό το χωριό φημιζόταν από παλιά για τον κινηματογράφο του.
Cook a delicious meal.	Μαγείρεψε ένα νόστιμο γεύμα.
You could see the joy in his eyes.	Έβλεπες τη χαρά στα μάτια του.
But she was determined.	Αλλά ήταν αποφασισμένη.
The river is brown.	Το ποτάμι είναι καφέ.
A safe place to camp at night.	Ένα ασφαλές μέρος για να κατασκηνώσετε τη νύχτα.
After the movie ran, the participants started talking.	Μετά το τρέξιμο της ταινίας, οι συμμετέχοντες άρχισαν να μιλάνε.
The poor child cried sadly.	Το καημένο το παιδάκι έκλαψε θλιβερά.
Some of the ads are quite interesting.	Μερικές από τις διαφημίσεις είναι αρκετά ενδιαφέρουσες.
Reduce it to a fine powder using a blender.	Μειώστε το σε λεπτή σκόνη χρησιμοποιώντας ένα μπλέντερ.
Last year's drought was terrible.	Η περσινή ξηρασία ήταν τρομερή.
We noticed some discrepancies in his medical records.	Παρατηρήσαμε κάποιες αποκλίσεις στα ιατρικά του αρχεία.
Many villagers cultivate the land of this family.	Πολλοί χωρικοί καλλιεργούν τη γη αυτής της οικογένειας.
Some jars were sealed with a specific seal.	Ορισμένα βάζα ήταν σφραγισμένα με μια συγκεκριμένη σφραγίδα.
Their team lost the game, but they were still happy.	Η ομάδα τους έχασε το παιχνίδι, αλλά ήταν ακόμα χαρούμενοι.
Buses will better serve the needs of the city.	Τα λεωφορεία θα εξυπηρετήσουν καλύτερα τις ανάγκες της πόλης.
The first settlers in this area were nomadic tribes.	Οι πρώτοι άποικοι στην περιοχή αυτή ήταν νομαδικές φυλές.
They drank cold drinks in front of the TV.	Έπιναν κρύα ποτά μπροστά στην τηλεόραση.
The exception is the middle finger.	Εξαίρεση αποτελεί το μεσαίο δάχτυλο.
Go to work, he said.	Πήγαινε στη δουλειά, είπε.
Generally this drug makes me dizzy.	Γενικά αυτό το φάρμακο με ζαλίζει.
Get it from someone who knows.	Πάρτε το από κάποιον που ξέρει.
It has a height of eighty meters.	Έχει ύψος ογδόντα μέτρα.
Some birds were lying on the roof.	Κάποια πουλιά κείτονταν στη στέγη.
Water vapor permeates the atmosphere.	Οι υδρατμοί διαποτίζουν την ατμόσφαιρα.
His company filed for bankruptcy yesterday.	Η εταιρεία του κήρυξε πτώχευση χθες.
She pays close attention to her appearance.	Προσέχει πολύ την εμφάνισή της.
Why can't one always rely on power?	Γιατί δεν μπορεί κανείς να βασίζεται πάντα στην εξουσία;
More people die from smoking than from car accidents.	Περισσότεροι άνθρωποι πεθαίνουν από το κάπνισμα παρά από τροχαία ατυχήματα.
An avalanche is a rapidly moving mass of snow.	Μια χιονοστιβάδα είναι μια ταχέως κινούμενη μάζα χιονιού.
It is quite inappropriate.	Είναι αρκετά ακατάλληλο.
The two ships touched.	Τα δύο πλοία άγγιξαν.
The terrifying outer wall stood like a motionless tower.	Το τρομακτικό εξωτερικό τείχος στεκόταν σαν ακίνητος πύργος.
Apply the paint in a very thin layer.	Εφαρμόστε το χρώμα σε πολύ λεπτό στρώμα.
This is my briefcase, sir, the one you left by mistake.	Αυτός είναι ο χαρτοφύλακάς μου, κύριε, αυτός που άφησες κατά λάθος.
Nigeria is blessed.	Η Νιγηρία είναι ευλογημένη.
That is why we use the metric system.	Γι' αυτό χρησιμοποιούμε το μετρικό σύστημα.
His brown eyes were covered with col.	Τα καστανά μάτια του ήταν ντυμένα με κολ.
Also, the price of pork was constantly rising.	Επίσης, η τιμή του χοιρινού κρέατος ανέβαινε συνεχώς.
The book is epic in length.	Το βιβλίο είναι επικό σε έκταση.
The engine burst into life.	Ο κινητήρας έσκασε στη ζωή.
What a strange question!	Τι περίεργη ερώτηση!
This city was at the forefront of these conflicts.	Αυτή η πόλη ήταν στην πρώτη γραμμή αυτών των συγκρούσεων.
He placed his empty glass on the table.	Τοποθέτησε το άδειο ποτήρι του στο τραπέζι.
Although thin, she was healthy.	Αν και αδύνατος, ήταν υγιής.
I decided to stop wearing glasses.	Αποφάσισα να σταματήσω να φοράω γυαλιά.
As a scientific experiment, this is reliable.	Ως επιστημονικό πείραμα, αυτό είναι αξιόπιστο.
Take the bus to the station.	Πάρτε το λεωφορείο για το σταθμό.
A sudden storm swept the city.	Μια ξαφνική καταιγίδα σάρωσε την πόλη.
He put his toothbrush in the sink.	Έβαλε την οδοντόβουρτσα του στο νεροχύτη.
There have been several burglaries today,	Σήμερα έχουν γίνει αρκετές διαρρήξεις,
The earth seemed cruelly indifferent to human suffering.	Η γη φαινόταν σκληρά αδιάφορη για τον ανθρώπινο πόνο.
The guards found and prevented the perpetrator.	Οι φύλακες βρήκαν και απέτρεψαν τον δράστη.
There were three stages in the selection process.	Υπήρχαν τρία στάδια στη διαδικασία επιλογής.
They made their way to the capital.	Έκαναν πορεία προς την πρωτεύουσα.
The government seems to have forgotten the poor.	Η κυβέρνηση φαίνεται να έχει ξεχάσει τους φτωχούς.
Locate the login code for the admin site.	Εντόπισε τον κωδικό σύνδεσης για τον ιστότοπο διαχείρισης.
A lot of research is done on each design.	Πολλή έρευνα γίνεται σε κάθε σχέδιο.
They enjoyed many carnivals.	Απόλαυσαν πολλά καρναβάλια.
The government took measures to take care of the refugees.	Η κυβέρνηση έλαβε μέτρα για τη φροντίδα των προσφύγων.
My favorite color is black.	Το αγαπημένο μου χρώμα είναι το μαύρο.
Maybe we should take a few days off.	Ίσως θα έπρεπε να πάρουμε λίγες μέρες άδεια.
Do this more often.	Κάνετε αυτό πιο συχνά.
The researcher analyzed the evidence.	Ο ερευνητής ανέλυσε τις ενδείξεις.
Suddenly he got up to open the door.	Ξαφνικά σηκώθηκε να ανοίξει την πόρτα.
How much can they tolerate, they asked each other.	Πόσο μπορεί να ανεχθεί, ρωτούσαν ο ένας τον άλλον.
Transfer books incorrectly.	Μεταφέρετε τα βιβλία με λάθος τρόπο.
He encountered the train as it approached a platform.	Συνάντησε το τρένο καθώς πλησίαζε σε μια πλατφόρμα.
A mountain range of volcanic rocks.	Μια ορεινή σειρά από ηφαιστειακά πετρώματα.
The exhibition space was decorated with balloons and streamers.	Ο εκθεσιακός χώρος ήταν διακοσμημένος με μπαλόνια και σερπαντίνες.
Lack of fresh water is a serious problem.	Η έλλειψη γλυκού νερού είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
Women and men need equal pay for equal work.	Οι γυναίκες και οι άνδρες χρειάζονται ίση αμοιβή για ίση εργασία.
The post office was moved to larger locations.	Το ταχυδρομείο μεταφέρθηκε σε μεγαλύτερους χώρους.
The last five years have been terrible for the farmers.	Τα τελευταία πέντε χρόνια ήταν τρομερά για τους αγρότες.
Yes definitely.	Ναι σίγουρα.
Neither of them received government support.	Κανένας από τους δύο δεν έλαβε κυβερνητική υποστήριξη.
How fast will the ice thaw?	Πόσο γρήγορα θα ξεπαγώσει ο πάγος;
Such a situation is definitely common.	Μια τέτοια κατάσταση είναι σίγουρα συνηθισμένη.
The streets were deserted, except for a few vendors.	Οι δρόμοι ήταν έρημοι, εκτός από λίγους μικροπωλητές.
The young man needed money.	Ο νεαρός χρειαζόταν χρήματα.
Books enchant readers.	Τα βιβλία μαγεύουν τους αναγνώστες.
No, my angel.	Όχι, άγγελέ μου.
The mayor creates jobs.	Ο δήμαρχος δημιουργεί θέσεις εργασίας.
There are some things for which there is no cure.	Υπάρχουν κάποια πράγματα για τα οποία δεν υπάρχει θεραπεία.
It has a sweet taste like ice cream.	Έχει γλυκιά γεύση σαν παγωτό.
The raging animal wandered out of the barn.	Το λυσσασμένο ζώο περιπλανήθηκε έξω από τον αχυρώνα.
The introduction of this vaccine was very successful.	Η εισαγωγή αυτού του εμβολίου ήταν πολύ επιτυχημένη.
No one in this room was famous or rich.	Κανείς σε αυτό το δωμάτιο δεν ήταν διάσημος και δεν ήταν πλούσιος.
The continents are a powerful force.	Οι ήπειροι είναι μια ισχυρή δύναμη.
This was sure to attract criticism.	Αυτό ήταν βέβαιο ότι θα προσέλκυε κριτική.
The princess spent her days collecting rare flowers.	Η πριγκίπισσα περνούσε τις μέρες της συλλέγοντας σπάνια λουλούδια.
I would very much like to lend a hand.	Θα ήθελα πολύ να δώσω ένα χέρι.
Ask the audience to leave quietly.	Παρακάλεσε το κοινό να φύγει ήσυχα.
This lemur, for example, can be quite careful when threatened.	Αυτός ο λεμούριος, για παράδειγμα, μπορεί να είναι αρκετά προσεκτικός όταν απειλείται.
Some described it as cowardly.	Κάποιοι το περιέγραψαν ως δειλό.
I found two pants and three blouses.	Βρήκα δύο παντελόνια και τρεις μπλούζες.
These cookies do not taste good.	Αυτά τα μπισκότα δεν έχουν καλή γεύση.
Adjust your sails accordingly.	Προσαρμόστε ανάλογα τα πανιά σας.
He made a great effort in this.	Έκανε μεγάλη προσπάθεια σε αυτό.
No one knows for sure where this story started.	Κανείς δεν ξέρει με βεβαιότητα από πού ξεκίνησε αυτή η ιστορία.
Many factory workers move daily.	Πολλοί εργαζόμενοι στο εργοστάσιο μετακινούνται καθημερινά.
The teenager finished the crossword puzzle during the day break.	Ο έφηβος τελείωσε το σταυρόλεξο στο διάλειμμα της ημέρας.
Visitors are crowded in hospitals and cemeteries are full.	Οι επισκέπτες συνωστίζονται στα νοσοκομεία και τα νεκροταφεία γεμίζουν.
The girl has to quit smoking.	Το κορίτσι πρέπει να κόψει το κάπνισμα.
Police are patrolling the city.	Η αστυνομία περιπολεί την πόλη.
She stroked her cat's silky fur.	Χάιδεψε τη μεταξένια γούνα της γάτας της.
Her behavior was confused.	Η συμπεριφορά της ήταν μπερδεμένη.
This restaurant serves cheap and good food.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει φθηνό και καλό φαγητό.
The lion is a predator of wild sheep and goats.	Το λιοντάρι είναι αρπακτικό άγριων προβάτων και κατσικιών.
He sat in an armchair reading a magazine.	Κάθισε σε μια πολυθρόνα και διάβαζε ένα περιοδικό.
My hand is tied.	Το χέρι μου είναι δεμένο.
Suddenly it broke out.	Ξαφνικά ξέσπασε.
He predicted bankruptcy.	Προέβλεψε χρεοκοπία.
He often forgets that his family needs him.	Συχνά ξεχνά ότι η οικογένειά του τον χρειάζεται.
The train was moving in a fast clip.	Το τρένο κινούνταν σε ένα γρήγορο κλιπ.
The stone was carved by a stonecutter.	Την πέτρα λάξεψε ένας λιθοξόος.
In early spring they plow the land.	Στις αρχές της άνοιξης οργώνουν τη γη.
It's a great ride in these heats.	Είναι μια μεγάλη βόλτα σε αυτές τις ζέστες.
She spent most of her life alone.	Πέρασε το μεγαλύτερο μέρος της ζωής της μόνος.
Neither he nor she were elected.	Ούτε αυτός ούτε εκείνη εξελέγησαν.
The findings are mainly based on historical records.	Τα ευρήματα βασίζονται κυρίως σε ιστορικά αρχεία.
Severe lack of clean water is a permanent problem.	Η σοβαρή έλλειψη καθαρού νερού είναι ένα μόνιμο πρόβλημα.
Teachers should be promoted on the basis of value.	Οι εκπαιδευτικοί πρέπει να προάγονται με βάση την αξία.
A large percentage of rural women are employed.	Ένα μεγάλο ποσοστό γυναικών της υπαίθρου απασχολείται.
I'm going to visit a friend.	Πάω να επισκεφτώ έναν φίλο.
The load-bearing walls must be reinforced.	Οι φέροντες τοίχοι πρέπει να ενισχυθούν.
Containers and bottles are made of aluminum.	Τα δοχεία και τα μπουκάλια είναι κατασκευασμένα από αλουμίνιο.
At some point you will need to add water.	Κάποια στιγμή θα χρειαστεί να προσθέσετε νερό.
There is a great need to save energy.	Υπάρχει μεγάλη ανάγκη εξοικονόμησης ενέργειας.
The two of them never stopped talking.	Οι δυο τους δεν σταμάτησαν ποτέ να μιλάνε.
He had in the past.	Είχε στο παρελθόν.
This bird eats insects caught in the trees.	Αυτό το πουλί τρώει έντομα που πιάνονται στα δέντρα.
News bulletins often have closed captions.	Τα δελτία ειδήσεων έχουν συχνά κλειστές λεζάντες.
Remember to feed the dog twice a day.	Θυμηθείτε να ταΐζετε τον σκύλο δύο φορές την ημέρα.
The punishment was quick and harsh.	Η τιμωρία ήταν γρήγορη και σκληρή.
They in the dark and we in the light.	Αυτοί στο σκοτάδι κι εμείς στο φως.
Unemployment is on the rise, according to a government report.	Σύμφωνα με κυβερνητική έκθεση, η ανεργία βρίσκεται σε άνοδο.
He listened to his words with some interest.	Άκουσε τα λόγια του με κάποιο ενδιαφέρον.
He will eventually find out.	Αυτό θα το ανακαλύψει τελικά.
Run the bath water.	Τρέξτε το νερό του μπάνιου.
Some countries, however, oppose nuclear energy.	Ορισμένες χώρες, ωστόσο, αντιτίθενται στην πυρηνική ενέργεια.
It is best to keep your cholesterol under control.	Είναι καλύτερα να διατηρείτε τη χοληστερόλη υπό έλεγχο.
The cat is dirty.	Η γάτα είναι βρώμικη.
Some claim it is unsuitable for young children.	Κάποιοι ισχυρίζονται ότι είναι ακατάλληλο για μικρά παιδιά.
The rains ended several weeks earlier.	Οι βροχές τελείωσαν αρκετές εβδομάδες νωρίτερα.
This magnificent building is only five years old.	Αυτό το υπέροχο κτίριο είναι μόλις πέντε ετών.
The palaces are made of precious stone.	Τα παλάτια είναι φτιαγμένα από ακριβή πέτρα.
The captain went ashore to investigate the damage.	Ο καπετάνιος βγήκε στη στεριά για να ερευνήσει τη ζημιά.
The stars shone brightly in the midnight sky.	Τα αστέρια έλαμψαν λαμπρά στον μεταμεσονύκτιο ουρανό.
A layer of fragile grass covers the paths here.	Ένα στρώμα από εύθραυστο γρασίδι καλύπτει τα μονοπάτια εδώ.
The problem is the uncontrolled use of alcohol.	Το πρόβλημα είναι η ανεξέλεγκτη χρήση αλκοόλ.
Some buildings in this neighborhood are of recent construction.	Μερικά κτίρια σε αυτή τη γειτονιά είναι πρόσφατης κατασκευής.
It made the earth tremble.	Έκανε τη γη να τρέμει.
You will have a diet change.	Θα έχετε μια αλλαγή διατροφής.
Stewart had visited the circus as a child.	Ο Στιούαρτ είχε επισκεφτεί το τσίρκο ως παιδί.
As he was writing, his wife arrived.	Καθώς έγραφε, έφτασε η γυναίκα του.
A loud click woke me up.	Με ξύπνησε ένας δυνατός κρότος.
Cars are moving on the left side of the road.	Τα αυτοκίνητα κινούνται στην αριστερή πλευρά του δρόμου.
We have many students.	Έχουμε πολλούς μαθητές.
The quality of the chicken is superior.	Η ποιότητα του κοτόπουλου είναι ανώτερη.
He poured the tea.	Έριξε το τσάι.
Inspect the wiring at the back of the machine.	Επιθεωρήστε την καλωδίωση στο πίσω μέρος του μηχανήματος.
This road is three kilometers long.	Ο δρόμος αυτός έχει μήκος τρία χιλιόμετρα.
The ore is refined to remove impurities.	Το μετάλλευμα εξευγενίζεται για να αφαιρεθούν οι ακαθαρσίες.
White smoke was floating from the chimney.	Λευκός καπνός επέπλεε από την καμινάδα.
The electricity was on.	Το ηλεκτρικό ρεύμα ήταν αναμμένο.
Each room was painted a different color.	Κάθε δωμάτιο ήταν βαμμένο με διαφορετικό χρώμα.
The pie was made with fresh strawberries.	Η πίτα έγινε με φρέσκες φράουλες.
These men are, as it were, the rags of society.	Αυτοί οι άντρες είναι, λες, τα κουρέλια της κοινωνίας.
He takes care of his garden on a daily basis.	Περιποιείται τον κήπο του σε καθημερινή βάση.
The joke was meant to infuriate the world.	Το αστείο είχε σκοπό να εξοργίσει τον κόσμο.
The foreigners were welcomed by the locals.	Τους ξένους υποδέχτηκαν οι ντόπιοι.
The chemical industry has been the subject of much criticism.	Η χημική βιομηχανία έχει αποτελέσει αντικείμενο πολλών επικρίσεων.
It is illegal to torture animals.	Είναι παράνομο να βασανίζονται ζώα.
No new incidents have been reported.	Δεν έχουν αναφερθεί νέα περιστατικά.
Her slender body seemed out of place to people.	Το λεπτό κορμί της φαινόταν αταίριαστο στους ανθρώπους.
His talent was first recognized at a young age.	Το ταλέντο του αναγνωρίστηκε για πρώτη φορά σε νεαρή ηλικία.
The women created these wonderful wallpapers.	Οι γυναίκες δημιούργησαν αυτές τις υπέροχες ταπετσαρίες.
The surgeon said he would operate tomorrow.	Ο χειρουργός είπε ότι θα χειρουργήσει αύριο.
The manufacturer markets the product as a healthy food.	Ο κατασκευαστής εμπορεύεται το προϊόν ως υγιεινή τροφή.
Gathered by rumors.	Συγκεντρώθηκε από φήμες.
I have to care.	Πρέπει να με νοιάζει.
Lack of food and water must be mitigated.	Η έλλειψη τροφής και νερού πρέπει να μετριαστεί.
Close the tempeh in a zippered bag.	Κλείστε το tempeh σε μια σακούλα με φερμουάρ.
The doctor hoped she would regain consciousness soon.	Ο γιατρός ήλπιζε ότι θα ανακτούσε τις αισθήσεις της σύντομα.
We searched everywhere, but could not find our lost dog.	Ψάξαμε παντού, αλλά δεν μπορούσαμε να βρούμε τον χαμένο μας σκύλο.
The obnoxious man left the store.	Ο αντιπαθητικός άνδρας έφυγε από το κατάστημα.
An airport near a small town.	Ένα αεροδρόμιο κοντά σε μια μικρή πόλη.
More children today suffer from asthma.	Περισσότερα παιδιά σήμερα υποφέρουν από άσθμα.
It's clear what you need to do.	Είναι ξεκάθαρο τι πρέπει να κάνετε.
Mix the mud with her stick.	Ανακάτεψε τη λάσπη με το ραβδί της.
So the king felt he had to do something.	Έτσι ο βασιλιάς ένιωσε ότι έπρεπε να κάνει κάτι.
Animals must sleep.	Τα ζώα πρέπει να κοιμούνται.
The silk blouse made her heart beat faster.	Η μεταξωτή μπλούζα έκανε την καρδιά της να χτυπάει δυνατά.
You can see?	Μπορεις να δεις?
He hid behind the door.	Κρύφτηκε πίσω από την πόρτα.
Her sport will help her lose weight.	Το άθλημά της θα τη βοηθήσει να χάσει βάρος.
He did not answer the doorbell.	Δεν απάντησε στο κουδούνι της πόρτας.
Lucius was a young, ambitious man.	Ο Λούσιους ήταν ένας νέος, φιλόδοξος άντρας.
A teacher must develop a thorough understanding of educational theory.	Ένας δάσκαλος πρέπει να αναπτύξει μια ενδελεχή κατανόηση της εκπαιδευτικής θεωρίας.
The last shipment of firefighting equipment was much needed.	Η τελευταία αποστολή εξοπλισμού της πυροσβεστικής ήταν πολύ αναγκαία.
Authorities ignored the problem.	Οι αρχές αγνόησαν το πρόβλημα.
A tree falls in a forest.	Ένα δέντρο πέφτει σε ένα δάσος.
Finally shuffled from the table.	Τελικά ανακάτεψε από το τραπέζι.
You will find her cooking in the kitchen.	Θα τη βρεις στην κουζίνα να μαγειρεύει.
These snakes were made for speed.	Αυτά τα φίδια κατασκευάστηκαν για ταχύτητα.
The manuscript was spread for twelve years.	Το χειρόγραφο διαδόθηκε για δώδεκα χρόνια.
They refused to be evacuated.	Αρνήθηκαν να εκκενωθούν.
Julie ran as fast as she could.	Η Τζούλι έτρεξε όσο πιο γρήγορα μπορούσε.
You need to sell them at a reasonable price.	Πρέπει να τα πουλήσετε σε λογική τιμή.
The company provided free food to its employees.	Η εταιρεία παρείχε δωρεάν φαγητό στους εργαζομένους της.
There seems to be no hope.	Δεν φαίνεται να υπάρχει ελπίδα.
Tyranny reigned supreme.	Η τυραννία βασίλευε υπέρτατη.
Raising the sails, the ship began its voyage.	Ανυψώνοντας τα πανιά, το πλοίο ξεκίνησε το ταξίδι του.
He said he was not visible to voters.	Είπε ότι δεν ήταν ορατό στους ψηφοφόρους.
Make yourself useful, said his uncle.	Κάνε τον εαυτό σου χρήσιμο, είπε ο θείος του.
His sword felt heavy.	Το σπαθί του μπράτσο ένιωθε βαρύ.
The invoice you will pay depends on your place of residence.	Το τιμολόγιο που θα πληρώσετε εξαρτάται από τον τόπο διαμονής σας.
Many transplant patients develop infections.	Πολλοί μεταμοσχευμένοι ασθενείς αναπτύσσουν λοιμώξεις.
He was not interested.	Δεν τον ενδιέφερε.
The dessert was a sweet mango.	Το επιδόρπιο ήταν ένα γλυκό μάνγκο.
A golf course has been built on this former landfill.	Σε αυτήν την πρώην χωματερή έχει χτιστεί ένα γήπεδο γκολφ.
He came here to buy some medicine.	Ήρθε εδώ για να αγοράσει κάποιο φάρμακο.
He painted my face.	Μου έβαψε το πρόσωπο.
He met a tall, dark stranger.	Συνάντησε έναν ψηλό, μελαχρινό άγνωστο.
This party must stop.	Αυτό το πάρτι πρέπει να σταματήσει.
It was cloudy, cold	Ήταν συννεφιασμένο, κρύο
Take a good, clean bath.	Κάντε ένα καλό, καθαρό μπάνιο.
He curled up with my pillow.	Κουλουριάστηκε με το μαξιλάρι μου.
There is no room for doubt.	Δεν υπάρχει κανένα περιθώριο αμφιβολίας.
The company is committed to social responsibility.	Η εταιρεία δεσμεύεται στην κοινωνική ευθύνη.
The policeman appeared angry.	Ο αστυνομικός εμφανίστηκε θυμωμένος.
What you mean by different is not clear to me.	Το τι εννοείς με το διαφορετικό δεν μου είναι ξεκάθαρο.
The politician encouraged his supporters to vote for him.	Ο πολιτικός ενθάρρυνε τους υποστηρικτές του να τον ψηφίσουν.
They decorated their wedding cake.	Στολίσαν τη γαμήλια τούρτα τους.
Legend still has weight today.	Ο θρύλος έχει βάρος ακόμα και σήμερα.
The circle is a closed shape.	Ο κύκλος είναι ένα κλειστό σχήμα.
The convenience store was looted.	Το ψιλικατζίδικο λεηλατήθηκε.
Four hundred thousand people live in poverty.	Τετρακόσιες χιλιάδες άνθρωποι ζουν στη φτώχεια.
The sun rose over the water.	Ο ήλιος ανέτειλε πάνω από το νερό.
Scientists have found darker areas near ancient stars.	Οι επιστήμονες βρήκαν πιο σκοτεινές περιοχές κοντά σε αρχαία αστέρια.
The heat of summer felt suffocating.	Η ζέστη του καλοκαιριού ένιωθε αποπνικτική.
Sometimes we see migratory birds.	Μερικές φορές βλέπουμε μεταναστευτικά πουλιά.
They were looking for snakes.	Έψαχναν για φίδια.
A tree end fell on the highway.	Ένα άκρο δέντρου έπεσε στον αυτοκινητόδρομο.
The infant was identified by its deformities.	Το βρέφος αναγνωρίστηκε από τις παραμορφώσεις του.
Many people got sick.	Πολλοί άνθρωποι αρρώστησαν.
Many of these men had hardly touched any textbooks.	Πολλοί από αυτούς τους άνδρες δεν είχαν αγγίξει σχεδόν καθόλου σχολικά βιβλία.
Using a microscope, we can see cells.	Χρησιμοποιώντας ένα μικροσκόπιο, μπορούμε να δούμε κελιά.
The storm broke the windows.	Η καταιγίδα έσκασε τα παράθυρα.
They ate lunch together, sitting on the patio.	Έφαγαν μαζί μεσημεριανό, καθισμένοι στο αίθριο.
The company's shares fell in value.	Οι μετοχές της εταιρείας υποχώρησαν σε αξία.
He drank plenty of water, even though he was sick.	Έπινε άφθονο νερό, αν και ήταν άρρωστος.
A vegetable-based diet is healthy.	Μια διατροφή που βασίζεται στα λαχανικά είναι υγιεινή.
Water is constantly coming out of the body.	Το νερό εξέρχεται συνεχώς από το σώμα.
I also finished all the cookies.	Τελείωσα επίσης όλα τα μπισκότα.
You must not despair.	Δεν πρέπει να απελπίζεσαι.
He climbed the stairs with ease.	Ανέβηκε τη σκάλα με ευκολία.
The snake slipped towards the boy.	Το φίδι γλίστρησε προς το αγόρι.
Your suitcase is empty.	Η βαλίτσα σου είναι άδεια.
Tickets are available at the door.	Εισιτήρια διατίθενται στην πόρτα.
Lighting a candle can be done easily.	Το άναμμα ενός κεριού μπορεί να γίνει εύκολα.
Stop stalking me!	Σταμάτα να με καταδιώκεις!
Raw material prices have plummeted.	Οι τιμές των πρώτων υλών έχουν πέσει κατακόρυφα.
The gardener cut down the fruit trees.	Ο κηπουρός έκοψε τα οπωροφόρα δέντρα.
A community was built there.	Εκεί χτίστηκε μια κοινότητα.
Coffee and an aromatic jasmine tea are served.	Σερβίρεται καφές και ένα αρωματικό τσάι από γιασεμί.
A car is just a device.	Ένα αυτοκίνητο είναι απλώς μια συσκευή.
A mantle of foggy dawn.	Ένας μανδύας της ομιχλώδους αυγής.
The man's voice echoed through the loudspeakers.	Η φωνή του άντρα αντηχούσε από τα μεγάφωνα.
Showers were rare, never predictable.	Τα ντους ήταν σπάνια, ποτέ προβλέψιμα.
He likes to work in the garden.	Του αρέσει να δουλεύει στον κήπο.
After much discussion, the committee voted in favor of the postponement.	Μετά από πολλή συζήτηση, η επιτροπή ψήφισε την αναβολή.
Oh, it was magical.	Α, ήταν μαγικό.
Fill the car with gasoline.	Γέμισε το αυτοκίνητο με βενζίνη.
How to grow flowers in your garden.	Πώς να καλλιεργήσετε λουλούδια στον κήπο σας.
The insects flew lazily into the bush.	Τα έντομα πέταξαν νωχελικά μέσα στον θάμνο.
A tornado swept away this man.	Ένας ανεμοστρόβιλος παρέσυρε αυτόν τον άνθρωπο.
Australia is a large, flat, arid country.	Η Αυστραλία είναι μια μεγάλη, επίπεδη, άνυδρη χώρα.
Disturbed by the new situation, he left.	Ταραγμένος από τη νέα κατάσταση, απομακρύνθηκε.
He had never seen a real forest.	Δεν είχε ξαναδεί αληθινό δάσος.
An ancient temple was here.	Ένας αρχαίος ναός ήταν εδώ.
They went to the beach every day.	Πήγαιναν στην παραλία κάθε μέρα.
We can all see that this is wrong.	Όλοι μπορούμε να δούμε ότι αυτό είναι λάθος.
So what are you going to do?	Λοιπόν τι σκοπεύεις να κάνεις?
A thunderbolt lit up the sky.	Ένας κεραυνός φώτισε τον ουρανό.
The grape harvest looks good this year.	Η συγκομιδή των σταφυλιών φαίνεται καλή φέτος.
Beethoven made many romantic arrangements.	Ο Μπετόβεν συνέθεσε πολλές ρομαντικές συμφωνίες.
He spoke eloquently.	Μιλούσε εύγλωττα.
After writing the essay, print it.	Αφού γράψετε το δοκίμιο, εκτυπώστε το.
Sounds that are very loud.	Ήχοι που είναι πολύ ψηλοί.
They answered questions about caring for the elderly.	Απάντησαν σε ερωτήσεις σχετικά με τη φροντίδα ηλικιωμένων.
If we continue like this, we will reach our limits.	Αν συνεχίσουμε έτσι, θα φτάσουμε στα όριά μας.
Most experts attribute this to the financial crisis.	Οι περισσότεροι ειδικοί το αποδίδουν στην οικονομική κρίση.
Her delivery was long and tedious.	Ο τοκετός της ήταν πολύωρος και κουραστικός.
She was realized for her kindness and beauty.	Έγινε αντιληπτή για την καλοσύνη και την ομορφιά της.
Continue cooking until the sauce boils.	Συνεχίζουμε το μαγείρεμα μέχρι να βράσει η σάλτσα.
This photo is dedicated to my mother.	Αυτή η φωτογραφία είναι αφιερωμένη στη μητέρα μου.
A bunch of rotten tomatoes were lying on the floor.	Ένα μάτσο σάπιες ντομάτες κείτονταν στο πάτωμα.
Use the stick to turn the stove on and off.	Χρησιμοποιήστε το ραβδί για να ανάψετε και να σβήσετε τη σόμπα.
The noise from the loudspeakers gradually subsided.	Ο θόρυβος από τα μεγάφωνα έπεσε σταδιακά.
Eclipses tend to inspire imaginative thinking.	Οι εκλείψεις τείνουν να εμπνέουν ευφάνταστη σκέψη.
Exercise is essential for your health.	Η άσκηση είναι απαραίτητη για την υγεία σας.
The riot was suppressed by fire.	Η ταραχή κατεστάλη με δύναμη πυρός.
He returned home exhausted.	Επέστρεψε σπίτι εξουθενωμένος.
Corruption is rampant here.	Η διαφθορά είναι ευρέως διαδεδομένη εδώ.
Something fish is happening around here.	Κάτι ψάρι συμβαίνει εδώ γύρω.
Many of the proposals were rejected in committee.	Πολλές από τις προτάσεις απορρίφθηκαν στην επιτροπή.
The sleigh went downhill on a hill.	Το έλκηθρα κατέβηκε με σκι στο λόφο.
The emperor ordered the poets to compose epics.	Ο αυτοκράτορας έδωσε εντολή στους ποιητές να συνθέσουν έπη.
The force of the hurricane was felt all over the world.	Η δύναμη του τυφώνα έγινε αισθητή σε όλο τον κόσμο.
She was so obsessed with celebrities.	Ήταν τόσο μανιακή με τις διασημότητες.
My sister is my only little brother.	Η αδερφή μου είναι το μόνο αδερφάκι μου.
Earthquake is a violent disturbance of the cortex.	Ο σεισμός είναι μια βίαιη διαταραχή του φλοιού.
We are committed to solving the problem.	Δεσμευόμαστε να λύσουμε το πρόβλημα.
Onions, carrots, celery and mushrooms make a nice soup.	Τα κρεμμύδια, τα καρότα, το σέλινο και τα μανιτάρια κάνουν μια ωραία σούπα.
The desert is a good place to try out a car.	Η έρημος είναι ένα καλό μέρος για να δοκιμάσετε ένα αυτοκίνητο.
He averted his gaze.	Απέφυγε το βλέμμα του.
This is not something you should try at home.	Αυτό δεν είναι κάτι που πρέπει να δοκιμάσετε στο σπίτι.
We should not use our diamonds to buy cars.	Δεν πρέπει να χρησιμοποιούμε τα διαμάντια μας για να αγοράζουμε αυτοκίνητα.
He rolled up the sleeves of his yellow shirt.	Σήκωσε τα μανίκια του κίτρινου πουκαμίσου του.
A drop of water was observed in the pit.	Στο λάκκο παρατηρήθηκε μια σταγόνα νερού.
I can not believe you managed to lose this book!	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι κατάφερες να χάσεις αυτό το βιβλίο!
The falling water looks cold.	Το νερό που πέφτει φαίνεται κρύο.
I use shampoo every day.	Χρησιμοποιώ σαμπουάν κάθε μέρα.
Their work was performed secretly.	Το έργο τους εκτελούνταν κρυφά.
This is a dense forest.	Αυτό είναι ένα πυκνό δάσος.
A collection of stories passed down from generation to generation.	Μια συλλογή ιστοριών που πέρασαν από γενιά σε γενιά.
My claim, however, is that he was an angel.	Ο ισχυρισμός μου, όμως, είναι ότι ήταν άγγελος.
Some critics have argued that these were false.	Μερικοί κριτικοί υποστήριξαν ότι αυτά ήταν ψεύτικα.
They also use credit cards.	Χρησιμοποιούν και πιστωτικές κάρτες.
The food industry is relentless.	Η βιομηχανία τροφίμων είναι αδυσώπητη.
The attendant offered coffee, tea, juice or hot cocoa.	Ο συνοδός πρόσφερε καφέ, τσάι, χυμό ή ζεστό κακάο.
Four plants exploded at the same time.	Τέσσερα φυτά εξερράγησαν ταυτόχρονα.
Avoid touching electrical equipment with your hands.	Αποφύγετε να αγγίζετε τον ηλεκτρικό εξοπλισμό με τα χέρια σας.
She is a rich woman.	Είναι μια πλούσια γυναίκα.
The government has abandoned its plans.	Η κυβέρνηση έχει εγκαταλείψει τα σχέδιά της.
He dreamed of a career in architecture.	Ονειρευόταν μια καριέρα στην αρχιτεκτονική.
He was able to breathe deeply and slowly.	Μπόρεσε να αναπνεύσει βαθιά και αργά.
We want the world a better place to live.	Θέλουμε τον κόσμο ένα καλύτερο μέρος για να ζήσουμε.
Domestic air transport is the fastest growing in the world.	Οι εσωτερικές αεροπορικές μεταφορές είναι οι ταχύτερα αναπτυσσόμενες στον κόσμο.
He felt a sudden burst of cold air.	Ένιωσε μια ξαφνική έκρηξη κρύου αέρα.
Three journalists were in the courtroom.	Τρεις δημοσιογράφοι ήταν στην αίθουσα του δικαστηρίου.
He was not waiting for an answer.	Δεν περίμενε απάντηση.
He poured the tea into his cup.	Έριξε το τσάι στο φλιτζάνι του.
I have spent hours thinking about this mystery.	Έχω περάσει ώρες σκεπτόμενος αυτό το μυστήριο.
The boots were old and worn.	Οι μπότες ήταν παλιές και φθαρμένες.
Life expectancy has dropped in recent years.	Το προσδόκιμο ζωής έχει μειωθεί τα τελευταία χρόνια.
Her attitude is generally good.	Η στάση της είναι γενικά καλή.
They did not win much.	Δεν κέρδισαν πολύ.
He arrived late, after everyone else had left.	Έφτασε αργά, αφού είχαν φύγει όλοι οι άλλοι.
The liquid is very corrosive.	Το υγρό είναι πολύ διαβρωτικό.
In addition, these societies are relatively equal.	Επιπλέον, αυτές οι κοινωνίες είναι σχετικά ισότιμες.
This desert is famous for its wildlife.	Αυτή η έρημος φημίζεται για την άγρια ​​ζωή της.
The seat is made of recycled leather.	Το κάθισμα είναι κατασκευασμένο από ανακυκλωμένο δέρμα.
The lawyer described the testimony of the witness as inconsistent.	Ο δικηγόρος χαρακτήρισε την κατάθεση του μάρτυρα ως ασυνεπή.
It is unusual for students to drop out of school so early.	Είναι ασυνήθιστο οι μαθητές να εγκαταλείπουν την εκπαίδευση τόσο νωρίς.
It counts each line many times.	Μετρά κάθε γραμμή πολλές φορές.
Their property is protected by law.	Οι περιουσίες τους προστατεύονται από το νόμο.
In general, she was very critical of his attitude.	Γενικά, ήταν πολύ επικριτική για τη στάση του.
Insured that the car has many thousands.	Ασφαλισμένος ότι το αυτοκίνητο έχει πολλές χιλιάδες.
The ingredients were fresh and readily available.	Τα συστατικά ήταν φρέσκα και άμεσα διαθέσιμα.
The sea divides this city into two parts.	Η θάλασσα χωρίζει αυτή την πόλη σε δύο μέρη.
The man was caught with cannabis.	Ο άνδρας είχε πιαστεί με κάνναβη.
One by one the world fell asleep.	Ένας ένας ο κόσμος αποκοιμήθηκε.
The zipper is sky blue.	Το φερμουάρ είναι μπλε του ουρανού.
The criminals played no role in any of the violence.	Οι εγκληματίες δεν έπαιξαν κανένα ρόλο σε καμία από τη βία.
We must not forget those who died.	Δεν πρέπει να ξεχνάμε αυτούς που πέθαναν.
Losing weight requires hard work and discipline.	Η απώλεια βάρους απαιτεί σκληρή δουλειά και πειθαρχία.
To some extent, this material may be counterfeit.	Σε κάποιο βαθμό, αυτό το υλικό μπορεί να είναι πλαστό.
The princess was smuggled to safety.	Η πριγκίπισσα μεταφέρθηκε λαθραία στην ασφάλεια.
The tourist maximized his credit card at the snack stand.	Ο τουρίστας μεγιστοποίησε την πιστωτική του κάρτα στο περίπτερο με σνακ.
Domestication has been important for the development of agriculture.	Η εξημέρωση υπήρξε σημαντική για την ανάπτυξη της γεωργίας.
This city is surrounded by mountains and forests.	Αυτή η πόλη περιβάλλεται από βουνά και δάση.
Jane's acting skills are very advanced.	Οι υποκριτικές ικανότητες της Τζέιν είναι πολύ προχωρημένες.
Simon caught a fish.	Ο Σάιμον έπιασε ένα ψάρι.
Shake the tea out of the paper cup.	Τίναξε το τσάι από το χάρτινο φλιτζάνι.
The grass was tall, swaying gently with a gentle breeze.	Το γρασίδι ήταν ψηλό, ταλαντευόταν απαλά με ένα απαλό αεράκι.
The result was a revelation.	Το αποτέλεσμα ήταν μια αποκάλυψη.
Alternative energy sources must be sought.	Πρέπει να αναζητηθούν εναλλακτικές πηγές ενέργειας.
A tiger's skin is smooth and striped.	Το δέρμα μιας τίγρης είναι λείο και με ρίγες.
It started on its own.	Ξεκίνησε μόνος του.
The air forced him to breathe slowly and deeply.	Ο αέρας τον ανάγκασε να αναπνέει αργά και βαθιά.
He called the doctor.	Πήρε τηλέφωνο τον γιατρό.
He is the son of a farmer.	Είναι γιος αγρότη.
Although he makes breakfast, he does not speak.	Παρόλο που φτιάχνει πρωινό, δεν μιλάει.
Late in the morning, the taxi had started.	Αργά το πρωί, το ταξί είχε ξεκινήσει.
It will never be the same!	Δεν θα είναι ποτέ το ίδιο!
He got into serious trouble with this prank.	Μπήκε σε σοβαρό πρόβλημα με αυτή τη φάρσα.
Many people had to flee.	Πολλοί άνθρωποι έπρεπε να τραπούν σε φυγή.
Cars are required for fast transport.	Απαιτούνται αυτοκίνητα για γρήγορη μεταφορά.
His period came this morning.	Του ήρθε περίοδος σήμερα το πρωί.
These theories are difficult to reconcile.	Είναι δύσκολο να συμβιβαστούν αυτές οι θεωρίες.
Our village will meet to discuss the problem.	Το χωριό μας θα συναντηθεί για να συζητήσει το πρόβλημα.
He sleeps in a room upstairs.	Κοιμάται σε ένα δωμάτιο στον επάνω όροφο.
He stared at the birds.	Κοίταξε επίμονα το πουλιά.
The price of butter has risen sharply.	Η τιμή του βουτύρου αυξήθηκε κατακόρυφα.
He entered an accounting office.	Μπήκε σε λογιστικό γραφείο.
They published a brief statement of their argument.	Δημοσίευσαν μια συνοπτική δήλωση του επιχειρήματός τους.
With the help of tools, construction became much easier.	Με τη βοήθεια εργαλείων, η κατασκευή έγινε πολύ πιο εύκολη.
Some companies are covered in asbestos.	Ορισμένες εταιρείες καλύπτονται από αμίαντο.
An employee automatically checks each package.	Ένας εργαζόμενος ελέγχει αυτόματα κάθε πακέτο.
Look in the mirror.	Κοίτα στον καθρέφτη.
The chains were forged with iron.	Οι αλυσίδες ήταν σφυρηλατημένες με σίδερο.
Scientists have claimed that plutonium is very dangerous.	Οι επιστήμονες υποστήριξαν ότι το πλουτώνιο είναι πολύ επικίνδυνο.
Many people take care of their gardens.	Πολλοί άνθρωποι φροντίζουν τους κήπους τους.
Cigarette smoke may contain carcinogens.	Ο καπνός του τσιγάρου μπορεί να περιέχει καρκινογόνες ουσίες.
You must wear this uniform at all times.	Πρέπει να φοράτε αυτή τη στολή ανά πάσα στιγμή.
His argument was largely based on personal observation.	Το επιχείρημά του βασίστηκε σε μεγάλο βαθμό σε προσωπική παρατήρηση.
While the prince is a wonderful speaker, he lacks charisma.	Ενώ ο πρίγκιπας είναι υπέροχος ομιλητής, του λείπει το χάρισμα.
Vegetable dishes are prepared with tomatoes, onions and herbs.	Τα πιάτα λαχανικών παρασκευάζονται με ντομάτες, κρεμμύδια και βότανα.
The driver was praised for his excellent driving.	Ο οδηγός επαίνεσε για την εξαιρετική του οδήγηση.
Carefully remove the lid.	Αφαιρέστε προσεκτικά το καπάκι.
He was a tall, stately man.	Ήταν ένας ψηλός, αρχοντικός άντρας.
The new school library must become fireproof.	Η νέα σχολική βιβλιοθήκη πρέπει να γίνει πυρίμαχη.
They walk to the city center.	Περπατούν προς το κέντρο της πόλης.
Alisa loved swimming.	Η Alisa αγαπούσε το κολύμπι.
Organizations are often in competition with each other.	Οι οργανισμοί είναι συχνά ανταγωνιστικοί μεταξύ τους.
Thunderstorms usually cause heavy rainfall.	Οι καταιγίδες συνήθως προκαλούν έντονες βροχοπτώσεις.
Do the trees breathe?	Τα δέντρα αναπνέουν;
The young mother arrived home late.	Η νεαρή μητέρα έφτασε αργά στο σπίτι.
Many houses were built at that time.	Πολλά σπίτια χτίστηκαν εκείνη την εποχή.
Rainfall has increased by ten percent this year.	Οι βροχοπτώσεις αυξήθηκαν κατά δέκα τοις εκατό φέτος.
The cabin door was kicked.	Η πόρτα της καμπίνας κλωτσήθηκε.
I'm worried about what will happen in the city.	Ανησυχώ για το τι θα συμβεί στην πόλη.
The teacher cleared her throat.	Η καθηγήτρια καθάρισε το λαιμό της.
Many modern novels use colorful language.	Πολλά σύγχρονα μυθιστορήματα χρησιμοποιούν πολύχρωμη γλώσσα.
The bill will be submitted to Parliament for discussion.	Το νομοσχέδιο θα κατατεθεί στη Βουλή για συζήτηση.
The soothsayer is an expert in divination water sources.	Ο μάντης είναι ειδικός στην μαντική πηγές νερού.
Emergency vehicles blocked the road.	Τα οχήματα έκτακτης ανάγκης απέκλεισαν τον δρόμο.
The dishes were empty.	Τα πιάτα ήταν άδεια.
We went to the beach for a picnic.	Πήγαμε στην παραλία για πικνίκ.
The era of heroes and battles is long gone.	Η εποχή των ηρώων και των μαχών είναι προ πολλού παρελθόν.
Here, in these forests, it is very quiet.	Εδώ, σε αυτά τα δάση, είναι πολύ ήσυχα.
The shrewd diplomat warned them about this.	Ο οξυδερκής διπλωμάτης τους προειδοποίησε γι' αυτό.
Small crowds gather to hear the usual noise.	Μικρά πλήθη μαζεύονται για να ακούσουν τις συνηθισμένες φασαρίες.
After much thought, they decided to rest.	Μετά από πολλή σκέψη, αποφάσισαν να ξεκουραστούν.
He tended to stay in the past.	Είχε την τάση να μένει στο παρελθόν.
A dozen coins were scattered on the beach.	Μια ντουζίνα νομίσματα ήταν σκορπισμένα στην παραλία.
Dissatisfied workers want better wages and better conditions.	Οι δυσαρεστημένοι εργαζόμενοι θέλουν καλύτερους μισθούς και καλύτερες συνθήκες.
Journalists broke many rules.	Οι δημοσιογράφοι παραβίασαν πολλούς κανόνες.
A cow galloped in the plain.	Μια αγελάδα κάλπασε στην πεδιάδα.
The atmosphere in the high school was electric.	Η ατμόσφαιρα στο γυμνάσιο ήταν ηλεκτρική.
Birds fly south in the fall.	Τα πουλιά πετούν νότια το φθινόπωρο.
There is a new fast food restaurant in town.	Υπάρχει ένα νέο εστιατόριο γρήγορου φαγητού στην πόλη.
The matter came to light after the arrest of the thief by the police.	Το θέμα ήρθε στο φως μετά τη σύλληψη του κλέφτη από την αστυνομία.
The entire population had been evacuated.	Ολόκληρος ο πληθυσμός είχε εκκενωθεί.
Identify a good source.	Προσδιορίστε μια καλή πηγή.
For a moment he forgot where they were going.	Για μια στιγμή ξέχασε πού πήγαιναν.
She cried big tears.	Έκλαψε μεγάλα δάκρυα.
He has a very high opinion of himself.	Έχει πολύ υψηλή άποψη για τον εαυτό του.
Several people were arrested.	Αρκετά άτομα συνελήφθησαν.
He marched to the courthouse.	Έκανε πορεία προς το δικαστικό μέγαρο.
My grandfather was in the kitchen making dinner.	Ο παππούς μου ήταν στην κουζίνα και έφτιαχνε το δείπνο.
The cathedral is magnificent.	Ο καθεδρικός ναός είναι υπέροχος.
Examinations revealed a low white blood cell count.	Οι εξετάσεις αποκάλυψαν χαμηλό αριθμό λευκών αιμοσφαιρίων.
Her smile confused me.	Το χαμόγελό της με μπέρδεψε.
The suspect made the kitchen cool with terror.	Ο ύποπτος έκανε την κουζίνα να κρυώσει από τον τρόμο.
The neighborhood is facing shortages of fresh water,	Η γειτονιά αντιμετωπίζει ελλείψεις γλυκού νερού,
The prince knew he could not stay in the castle.	Ο πρίγκιπας ήξερε ότι δεν μπορούσε να μείνει στο κάστρο.
Wall lining are bottles filled with water.	Επένδυση των τοίχων είναι μπουκάλια γεμάτα με νερό.
We stopped for a few minutes.	Σταματήσαμε για λίγα λεπτά.
These writers think a lot about themselves.	Αυτοί οι συγγραφείς σκέφτονται πολύ τον εαυτό τους.
She focused on the subject.	Εστίασε την προσοχή της στο θέμα.
Initially, you will also need a small bag of dried parsley.	Αρχικά, θα χρειαστείτε επίσης ένα μικρό σακουλάκι αποξηραμένο μαϊντανό.
The city council has to buy new playground equipment.	Το δημοτικό συμβούλιο πρέπει να αγοράσει νέο εξοπλισμό παιδικής χαράς.
He studied medicine at university.	Σπούδασε ιατρική στο πανεπιστήμιο.
It is vital that you keep your promises.	Είναι ζωτικής σημασίας να τηρεί κανείς τις υποσχέσεις του.
The sidewalk was wet and dirty.	Το πεζοδρόμιο ήταν βρεγμένο και βρώμικο.
Various methods can be used.	Μπορούν να χρησιμοποιηθούν διάφορες μέθοδοι.
It is difficult to take care of such a large family.	Είναι δύσκολο να φροντίζεις μια τόσο μεγάλη οικογένεια.
For shellfish, use a telegraphic code.	Για τα οστρακοειδή, χρησιμοποιήστε τηλεγραφικό κωδικό.
This author does not use footnotes in his work.	Αυτός ο συγγραφέας δεν χρησιμοποιεί υποσημειώσεις στο έργο του.
The man became deaf.	Ο άνθρωπος έγινε κωφάλαλος.
I can not predict how many books he will read this year.	Δεν μπορώ να προβλέψω πόσα βιβλία θα διαβάσει φέτος.
He is a musician.	Είναι μουσικός.
The sea was calm as a millimeter.	Η θάλασσα ήταν ήρεμη σαν χιλιοστάτης.
The age of the earth is a matter of dispute.	Η ηλικία της γης είναι θέμα αμφισβήτησης.
Many governments have been criticized for their unequivocal support.	Πολλές κυβερνήσεις επικρίθηκαν για την αδιαμφισβήτητη υποστήριξή τους.
Do not let anyone tell you who you are.	Μην αφήσεις κανέναν να σου πει ποιος είσαι.
The country's laws prohibit the sale of illegal drugs.	Οι νόμοι της χώρας απαγορεύουν την πώληση παράνομων ναρκωτικών.
The authorities decided to move to a better location.	Οι αρχές αποφάσισαν να μετακομίσουν σε καλύτερη τοποθεσία.
I lost my wallet on the train.	Έχασα το πορτοφόλι μου στο τρένο.
A driver who follows very carefully will face a penalty.	Ένας οδηγός που ακολουθεί πολύ προσεκτικά θα αντιμετωπίσει ποινή.
The earth rotates slowly around its axis.	Η γη περιστρέφεται αργά γύρω από τον άξονά της.
Peter's eyes narrowed nervously.	Τα μάτια του Πίτερ συσπάστηκαν νευρικά.
One of your sisters is getting married tomorrow.	Μια από τις αδερφές σου παντρεύεται αύριο.
Do your best to boost your marketing efforts.	Κάντε ό,τι καλύτερο μπορείτε για να ενισχύσετε τις προσπάθειες μάρκετινγκ.
They were washed with lukewarm water.	Τους έλουσαν με χλιαρό νερό.
Eat your meal.	Φάε το γεύμα σου.
We arrived at our destination at dusk.	Φτάσαμε στον προορισμό μας το σούρουπο.
The sleek design of the car was attractive.	Η κομψή σχεδίαση του αυτοκινήτου ήταν ελκυστική.
Tofu meets my dietary requirements.	Το τόφου καλύπτει τις διατροφικές μου απαιτήσεις.
The crime rate is unacceptably high here.	Το ποσοστό εγκληματικότητας είναι απαράδεκτα υψηλό εδώ.
There is a seamstress here who can fix your dress.	Υπάρχει μια μοδίστρα εδώ που μπορεί να επιδιορθώσει το φόρεμά σας.
What he says is absurd to me.	Αυτά που λέει είναι παράλογα για μένα.
At dawn we will gather at the campsite.	Το ξημέρωμα θα συγκεντρωθούμε στο κάμπινγκ.
He looked at the city.	Κοίταξε την πόλη.
He tried to cover his tracks as best he could.	Προσπάθησε να καλύψει τα ίχνη του όσο καλύτερα μπορούσε.
Put the cream and flour in a saucepan.	Σε μια κατσαρόλα βάζουμε την κρέμα γάλακτος και το αλεύρι.
The result of the revolution was widespread bloodshed.	Το αποτέλεσμα της επανάστασης ήταν η εκτεταμένη αιματοχυσία.
The topic was interesting.	Το θέμα ήταν ενδιαφέρον.
Taxi license plates are all black.	Οι πινακίδες των ταξί είναι όλες μαύρες.
The period of inflation lasted almost two years.	Η περίοδος του πληθωρισμού διήρκεσε σχεδόν δύο χρόνια.
The farmer carefully lays his sheep in the meadow.	Ο αγρότης δένει προσεκτικά τα πρόβατά του στο λιβάδι.
The site offers a wealth of historical facts and insignificant facts.	Η τοποθεσία προσφέρει πληθώρα ιστορικών γεγονότων και ασήμαντων στοιχείων.
Immortals have ruled the world for thousands of years.	Οι αθάνατοι κυβέρνησαν τον κόσμο για χιλιάδες χρόνια.
My dentist prescribed me some medicine.	Ο οδοντίατρος μου συνέταξε κάποιο φάρμακο.
Scientists are not sure what causes cataracts.	Οι επιστήμονες δεν είναι σίγουροι τι προκαλεί τον καταρράκτη.
The butter spread melted on the hot toast.	Το άλειμμα βουτύρου έλιωσε πάνω στο ζεστό τοστ.
A customer came to complain.	Ένας πελάτης ήρθε για να παραπονεθεί.
Her dress was white as snow.	Το φόρεμά της ήταν λευκό σαν το χιόνι.
An influx of visitors was flocking to the site.	Μια ροή επισκεπτών συνέρρεε στον ιστότοπο.
The city skyline is magnificent.	Ο ορίζοντας της πόλης είναι υπέροχος.
In the beginning, human communities were small.	Στην αρχή, οι ανθρώπινες κοινότητες ήταν μικρές.
The scent of roses permeated the garden.	Το άρωμα των τριαντάφυλλων διαπέρασε τον κήπο.
No trees are burning in the forest	Κανένα δέντρο δεν καίγεται στο δάσος
A boy was seen running outside.	Ένα αγόρι εθεάθη να τρέχει έξω.
Try to keep the film level.	Προσπαθήστε να κρατήσετε το φιλμ επίπεδο.
The ship sank by a submarine.	Το πλοίο βυθίστηκε από υποβρύχιο.
Many islanders' homes are over eighty years old.	Πολλά σπίτια νησιωτών είναι άνω των ογδόντα ετών.
It takes a lot of training to master an instrument.	Χρειάζεται πολλή εκπαίδευση για να κατακτήσεις ένα όργανο.
The judge decided to release him on bail.	Ο δικαστής αποφάσισε να τον αφήσει ελεύθερο με εγγύηση.
The warship is moored at the dock.	Το πολεμικό πλοίο βρίσκεται αγκυροβολημένο στην αποβάθρα.
The snow was falling steadily, quietly.	Το χιόνι έπεφτε σταθερά, αθόρυβα.
He was found at the scene three days later.	Βρέθηκε στο σημείο τρεις μέρες αργότερα.
Government officials have sought this advice.	Οι κυβερνητικοί αξιωματούχοι ζήτησαν αυτή τη συμβουλή.
This man looks a lot like her.	Αυτός ο άντρας της μοιάζει πολύ.
Cars here cost less and produce less emissions.	Τα αυτοκίνητα εδώ κοστίζουν λιγότερο και παράγουν λιγότερες εκπομπές ρύπων.
The destination arrived safely.	Ο προορισμός έφτασε με ασφάλεια.
The aroma of roses filled the air.	Το άρωμα των τριαντάφυλλων γέμισε τον αέρα.
It runs in the morning.	Τρέχει το πρωί.
A herd of wolves circled the campsite.	Μια αγέλη λύκων έκανε κύκλους στο κάμπινγκ.
The oven temperature is quite warm.	Η θερμοκρασία του φούρνου είναι αρκετά ζεστή.
This road can lead to the village.	Αυτός ο δρόμος μπορεί να οδηγήσει στο χωριό.
The rainy season brings relief.	Η εποχή των βροχών φέρνει ανακούφιση.
Create an atmosphere conducive to discussion.	Δημιουργήστε μια ατμόσφαιρα που να ευνοεί τη συζήτηση.
We need to educate people about the dangers of pollution.	Πρέπει να εκπαιδεύσουμε τους ανθρώπους για τους κινδύνους της ρύπανσης.
Please list the events in chronological order.	Παρακαλώ αναφέρετε τα γεγονότα με χρονολογική σειρά.
Not wanting to work indoors, they demolished the plot.	Μη θέλοντας να δουλέψουν σε εσωτερικούς χώρους, διέλυσαν το οικόπεδο.
The basic premise is that less is more.	Η βασική πρόταση είναι ότι λιγότερο είναι περισσότερο.
The guard fell into one of the tricks.	Ο φρουρός έπεσε σε ένα από τα τέχνασμα.
The stars are covered by smog.	Τα αστέρια έχουν καλυφθεί από την αιθαλομίχλη.
She rode a moped around the house because her trip was delayed.	Έκανε μοτοποδήλατο γύρω από το σπίτι επειδή το ταξίδι της καθυστέρησε.
The game was light.	Το παιχνίδι ήταν ανάλαφρο.
Take a sheet of paper from your bag.	Πάρτε ένα φύλλο χαρτιού από την τσάντα σας.
This is best described in scientific terms.	Αυτό περιγράφεται καλύτερα με επιστημονικούς όρους.
The switch is discarded.	Ο διακόπτης είναι πεταμένος.
Divide the orange pieces in the salad.	Χωρίστε τα κομμάτια πορτοκαλιού στη σαλάτα.
This puts the bird in danger.	Αυτό θέτει το πουλί σε κίνδυνο.
Its power increased exponentially.	Η ισχύς του αυξήθηκε εκθετικά.
Neighbors often did not pay their electricity bills.	Οι γείτονες συχνά δεν πλήρωναν τους λογαριασμούς ρεύματος.
Do not try to get to know me, boy.	Μην προσπαθείς να με μάθεις, αγόρι.
Do not use the chimney.	Μην χρησιμοποιείτε την καμινάδα.
We need better road access to the village.	Χρειαζόμαστε καλύτερη οδική πρόσβαση στο χωριό.
A tropical paradise.	Ένας τροπικός παράδεισος.
Only white tablets are available.	Διατίθενται μόνο λευκά δισκία.
Can you bring this dish to the table?	Μπορείτε να φέρετε αυτό το πιάτο στο τραπέζι;
The coal was moving the huge locomotive.	Το κάρβουνο κινούσε την τεράστια ατμομηχανή.
She was proud to accompany him on his business trips.	Ήταν περήφανη που τον συνόδευε στα επαγγελματικά του ταξίδια.
The robber was waiting for the right moment.	Ο ληστής περίμενε την κατάλληλη στιγμή.
The bill proposes higher taxes.	Το νομοσχέδιο προτείνει υψηλότερους φόρους.
The mountains are out of bounds.	Τα βουνά είναι εκτός ορίων.
Pollution is a serious problem in this area.	Η ρύπανση είναι ένα σοβαρό πρόβλημα σε αυτή την περιοχή.
He was almost invisible to the white snow.	Ήταν σχεδόν αόρατος απέναντι στο λευκό χιόνι.
Pour the flour through the sieve.	Ρίχνουμε το αλεύρι από τη σήτα.
She scratched her head.	Έξυσε το κεφάλι της.
Many schools were closed.	Πολλά σχολεία έκλεισαν.
These crops are at risk of erosion and drought.	Αυτές οι καλλιέργειες κινδυνεύουν από τη διάβρωση και την ξηρασία.
She asked him why he was smiling.	Τον ρώτησε γιατί χαμογελούσε.
Nothing scares me much.	Τίποτα δεν με φοβίζει ιδιαίτερα.
Elephants roam freely throughout the country.	Οι ελέφαντες περιφέρονται ελεύθερα σε όλη τη χώρα.
He was expected to do so.	Αναμενόταν να το κάνει.
Almost no cool breeze escaped the tree.	Σχεδόν κανένα δροσερό αεράκι ξέφυγε από το δέντρο.
Her own house was calm and peaceful.	Το δικό της σπίτι ήταν ήρεμο και γαλήνιο.
I bought a new laptop and it is amazing.	Αγόρασα ένα νέο φορητό υπολογιστή και είναι καταπληκτικό.
My neighbors told me that their cat had a rage.	Οι γείτονες μου είπαν ότι η γάτα τους είχε πάθει λύσσα.
A house is a house is.	Ένα σπίτι είναι ένα σπίτι είναι.
They had corn and knuckle and had denied their diseases.	Είχαν καλαμπόκια και κότσι και είχαν αρνηθεί τις ασθένειές τους.
Her mother wanted the recipe for her most popular cake.	Η μητέρα της ήθελε τη συνταγή για το πιο δημοφιλές κέικ της.
Their roots go deep.	Οι ρίζες τους πάνε βαθιά.
Everyone inhales, exhaling slowly.	Όλοι εισπνέουν, εκπνέοντας αργά.
The new government has introduced a number of new laws.	Η νέα κυβέρνηση έχει εισαγάγει μια σειρά από νέους νόμους.
The guards were watching from above.	Οι φρουροί παρακολουθούσαν από εκεί ψηλά.
The monument was erected a century ago.	Το μνημείο ανεγέρθηκε πριν από έναν αιώνα.
Technically, a democracy is a kind of government.	Τεχνικά, μια δημοκρατία είναι ένα είδος κυβέρνησης.
Engaged but separated from the war.	Αρραβωνιασμένος αλλά χωρισμένος από τον πόλεμο.
Kathryn was almost fifty years old.	Η Κάθριν ήταν σχεδόν πενήντα χρονών.
They planted their seeds in shady soil.	Φύτεψαν τους σπόρους τους σε σκιερό έδαφος.
The dust settles on the grass blades in dry weather.	Η σκόνη κατακάθεται στις λεπίδες του γρασιδιού σε ξηρό καιρό.
They enslaved and killed the unfortunate prisoners.	Σκλάβωσαν και σκότωσαν τους δύστυχους αιχμαλώτους.
These scientists believe that the universe began with a big bang.	Αυτοί οι επιστήμονες πιστεύουν ότι το σύμπαν ξεκίνησε με μια μεγάλη έκρηξη.
He could not understand what had happened.	Δεν μπορούσε να καταλάβει τι είχε συμβεί.
The hurricane season is set to begin next week.	Η εποχή των τυφώνων πρόκειται να ξεκινήσει την επόμενη εβδομάδα.
The formula is a bit complicated.	Η φόρμουλα είναι λίγο περίπλοκη.
Seaweed is eaten by many people.	Τα φύκια τρώγονται από πολλούς ανθρώπους.
Our ancient tradition teaches us to respect all life.	Η αρχαία μας παράδοση μας διδάσκει να σεβόμαστε όλη τη ζωή.
Doctors in hospitals generally work long hours.	Οι γιατροί στα νοσοκομεία γενικά εργάζονται πολλές ώρες.
Fortune tellers and astrologers can predict the fate of each individual.	Οι μάντεις και οι αστρολόγοι μπορούν να προβλέψουν τη μοίρα του κάθε ατόμου.
There is nothing wrong with my computer.	Δεν υπάρχει τίποτα κακό με τον υπολογιστή μου.
The professional golfer scratched his balls for another stroke.	Ο επαγγελματίας παίκτης του γκολφ έξυσε τις μπάλες του για άλλο ένα εγκεφαλικό.
All available data were carefully examined.	Έγινε προσεκτική εξέταση όλων των διαθέσιμων στοιχείων.
The drug worked surprisingly well.	Το φάρμακο λειτούργησε εκπληκτικά καλά.
The plane made its way to the stormy sky.	Το αεροπλάνο χάραξε το δρόμο του στον θυελλώδη ουρανό.
We criticize, but we seldom acknowledge our own weaknesses.	Κάνουμε κριτική, αλλά σπάνια αναγνωρίζουμε τις δικές μας αδυναμίες.
Japanese shop assistants are generally polite but not overly friendly.	Οι Ιάπωνες βοηθοί καταστημάτων είναι γενικά ευγενικοί αλλά όχι υπερβολικά φιλικοί.
The judges had different views on the matter.	Οι δικαστές είχαν διαφορετικές απόψεις για το θέμα.
The neighbor did not recognize the voice.	Ο γείτονας δεν αναγνώρισε τη φωνή.
Two sisters were abducted last night.	Δύο αδερφές απήχθησαν χθες το βράδυ.
The students were noisy and noisy.	Οι μαθητές ήταν θορυβώδεις και θορυβώδεις.
A long trip by car or truck is not pleasant,	Ένα μεγάλο ταξίδι με αυτοκίνητο ή φορτηγό δεν είναι ευχάριστο,
They will not use modern machines.	Δεν θα χρησιμοποιήσουν σύγχρονα μηχανήματα.
Do we have to pay for the ingredients?	Πρέπει να πληρώσουμε για τα συστατικά;
The college teacher wants it.	Ο καθηγητής στο κολέγιο το θέλει.
He traveled from village to village.	Ταξίδευε από χωριό σε χωριό.
The tablet is waterproof.	Το tablet είναι αδιάβροχο.
The party president warns of a civil war.	Ο πρόεδρος του κόμματος προειδοποιεί για εμφύλιο πόλεμο.
The abandoned mine was actually dangerous.	Το εγκαταλελειμμένο ορυχείο ήταν στην πραγματικότητα επικίνδυνο.
Cats have strong hearing.	Οι γάτες έχουν έντονη ακοή.
A little whipped cream goes a long way.	Λίγη σαντιγί πάει πολύ.
He began to pray	Άρχισε να προσεύχεται
Over and over again, we lose our goals.	Ξανά και ξανά, χάνουμε τους στόχους μας.
Most of her poetry was inspired by nature.	Το μεγαλύτερο μέρος της ποίησής της ήταν εμπνευσμένο από τη φύση.
He was so impressed with his creativity.	Ήταν τόσο εντυπωσιασμένος με τη δημιουργικότητά του.
He suggested they try a new recipe.	Τους πρότεινε να δοκιμάσουν μια νέα συνταγή.
Cover the logs with tarpaulins.	Καλύψτε τα κούτσουρα με μουσαμάδες.
The girl noticed a sign.	Το κορίτσι παρατήρησε ένα σημάδι.
It is not clear if she was angry or sad.	Δεν είναι ξεκάθαρο αν ήταν θυμωμένη ή λυπημένη.
Their training was not remarkable.	Η εκπαίδευσή τους δεν ήταν αξιοσημείωτη.
The soup is boiling.	Η σούπα βράζει.
Very nice, he said.	Πολύ ωραία, είπε.
He must appear in court tomorrow.	Πρέπει να παρουσιαστεί αύριο στο δικαστήριο.
They greeted with a kiss.	Χαιρετήθηκαν με ένα φιλί.
Employers are required to provide safety equipment.	Οι εργοδότες υποχρεούνται να παρέχουν εξοπλισμό ασφαλείας.
The canals of the canal glide smoothly.	Τα σκάφη του καναλιού γλιστρούν ομαλά.
The young man felt a coldness overwhelm him.	Ο νεαρός ένιωσε μια ψυχρότητα να τον κυριεύει.
A furniture store is moving downtown.	Ένα κατάστημα επίπλων μετακινείται στο κέντρο της πόλης.
This area suffers from drought especially in late spring.	Αυτή η περιοχή υποφέρει από ξηρασία ιδιαίτερα κατά τα τέλη της άνοιξης.
They received immediate instruction from the priest.	Έλαβαν άμεση οδηγία από τον ιερέα.
Nowadays agriculture is mechanized.	Στις μέρες μας η γεωργία είναι μηχανοποιημένη.
What can be done to restore trust?	Τι μπορεί να γίνει για να αποκατασταθεί η εμπιστοσύνη;
People here rarely talk about politics.	Οι άνθρωποι εδώ μιλάνε σπάνια για πολιτική.
He massaged her neck and shoulders.	Της έκανε μασάζ στον λαιμό και στους ώμους.
Some boards were damaged in the accident.	Κάποιες σανίδες υπέστησαν ζημιές στο ατύχημα.
He lives near this place.	Ζει κοντά σε αυτό το μέρος.
Rising prices have led to a drop in demand.	Η αύξηση των τιμών οδήγησε σε πτώση της ζήτησης.
Political events have plenty of intrigue and drama.	Τα πολιτικά γεγονότα έχουν άφθονη ίντριγκα και δράμα.
The British have a great memory.	Οι Βρετανοί έχουν μεγάλη μνήμη.
The poor and the unemployed are suffering.	Οι φτωχοί και οι άνεργοι υποφέρουν.
Please take foreign language courses.	Παρακαλούμε παρακολουθήστε μαθήματα ξένων γλωσσών.
It is a very clever invention.	Είναι μια πολύ έξυπνη εφεύρεση.
Her intense gaze was disturbing.	Το έντονο βλέμμα της ήταν ανησυχητικό.
Look for dense foliage.	Ψάξτε για πυκνό φύλλωμα.
Formerly a desert, now an oasis	Παλαιότερα έρημος, τώρα όαση
It took me a few hours to get there.	Χρειάστηκαν μερικές ώρες για να φτάσω εκεί.
Do you want the honey to crystallize?	Θέλετε να κρυσταλλωθεί το μέλι;
Baked beans are a great food for the winter.	Τα φασόλια φούρνου είναι ένα υπέροχο φαγητό για το χειμώνα.
The settlers always complain.	Οι άποικοι πάντα παραπονιούνται.
The development of alternative energy sources is complex.	Η ανάπτυξη εναλλακτικών πηγών ενέργειας είναι πολύπλοκη.
We can not operate without electricity.	Δεν μπορούμε να λειτουργήσουμε χωρίς ρεύμα.
A book opened in my arms at that very moment.	Ένα βιβλίο άνοιξε στην αγκαλιά μου εκείνη ακριβώς τη στιγμή.
Follow his dreams.	Ακολούθησε τα όνειρά του.
There were no computers in those days.	Εκείνες τις μέρες δεν υπήρχαν υπολογιστές.
We are both workers.	Είμαστε και οι δύο εργάτες.
The industry is in recession.	Ο κλάδος βρίσκεται σε ύφεση.
She is survived by her husband and two daughters.	Της έμεινε ο σύζυγός της και δύο κόρες.
You can see far to the north.	Μπορείτε να δείτε πολύ προς τα βόρεια.
The last circle revolves around the circle.	Ο τελευταίος κύκλος περιστρέφεται γύρω από τον κύκλο.
He locked himself in the bathroom and cried.	Κλειδώθηκε στο μπάνιο και έκλαψε.
The author learned advanced mathematics as a teenager.	Ο συγγραφέας έμαθε προχωρημένα μαθηματικά ως έφηβος.
Playing tennis requires a lot of work on the feet.	Το να παίζεις τένις απαιτεί πολλή δουλειά στα πόδια.
Such a fight can last for hours.	Ένας τέτοιος αγώνας μπορεί να διαρκέσει για ώρες.
My favorite tree is a red wood.	Το αγαπημένο μου δέντρο είναι ένα κόκκινο ξύλο.
People will laugh when they see us.	Ο κόσμος θα γελάσει όταν μας δει.
A variety of religious animals parade in the streets.	Μια ποικιλία από θρησκευτικά ζώα παρελαύνουν στους δρόμους.
The hypothesis is widely accepted by scientists.	Η υπόθεση είναι ευρέως αποδεκτή από τους επιστήμονες.
This meteorite is made of iron.	Αυτός ο μετεωρίτης είναι κατασκευασμένος από σίδηρο.
Rainy seasons are followed by dry weather.	Τις περιόδους βροχής ακολουθούν περίοδοι ξηρού καιρού.
This bridge is in use.	Αυτή η γέφυρα είναι σε χρήση.
A customer receives coins in exchange for his purchases.	Ένας πελάτης λαμβάνει νομίσματα σε αντάλλαγμα για τις αγορές του.
They must welcome us to their home.	Πρέπει να μας καλωσορίσουν στο σπίτι τους.
The greedy marmot was gathering food all summer.	Η λαίμαργη μαρμότα μάζευε φαγητό όλο το καλοκαίρι.
Near the monastery there are many remarkable statues.	Κοντά στο μοναστήρι υπάρχουν πολλά αξιόλογα αγάλματα.
Recent beetle infestations have destroyed many farms.	Πρόσφατες προσβολές σκαθαριών έχουν καταστρέψει πολλές φάρμες.
The computer uses a language called assembly.	Ο υπολογιστής χρησιμοποιεί μια γλώσσα που ονομάζεται assembly.
It grows in warm tropical regions.	Αναπτύσσεται στις θερμές τροπικές περιοχές.
The software is written to simplify your work.	Το λογισμικό έχει γραφτεί για να απλοποιήσει την εργασία σας.
This road is the shortest road to the factory.	Αυτός ο δρόμος είναι ο συντομότερος δρόμος για το εργοστάσιο.
And you will taste just as good.	Και θα γευτείτε το ίδιο καλά.
The party wants my vote.	Το κόμμα θέλει την ψήφο μου.
Politics was an integral part of his job.	Η πολιτική ήταν αναπόσπαστο κομμάτι της δουλειάς του.
A scream is heard in the night.	Μια κραυγή ακούγεται μέσα στη νύχτα.
There was not much planning on his part.	Δεν υπήρχε πολύς προγραμματισμός από την πλευρά του.
He was very neatly dressed in a dark brown suit.	Ήταν ντυμένος πολύ προσεγμένα με ένα σκούρο καφέ κοστούμι.
The story took an unexpected turn.	Η ιστορία πήρε μια απροσδόκητη τροπή.
Give the dog a bone.	Δώστε στον σκύλο ένα κόκαλο.
Cleanse your body of impurities.	Καθαρίστε το σώμα σας από ακαθαρσίες.
The grass is light green.	Το γρασίδι είναι ανοιχτό πράσινο.
It's a good idea, but we just can not afford it.	Είναι μια ωραία ιδέα, αλλά απλά δεν μπορούμε να την αντέξουμε οικονομικά.
You can often get by without telling your parents everything.	Συχνά μπορείς να τα βγάλεις πέρα ​​χωρίς να πεις τα πάντα στους γονείς σου.
Education is the primary means by which values ​​are transmitted.	Η εκπαίδευση είναι το πρωταρχικό μέσο με το οποίο μεταδίδονται οι αξίες.
The train line will arrive in this city soon.	Η σιδηροδρομική γραμμή θα φτάσει σύντομα σε αυτήν την πόλη.
The cream is very thick.	Η κρέμα είναι πολύ πηχτή.
Wheelchairs were provided for the injured.	Για τους τραυματίες παρασχέθηκαν αναπηρικά αμαξίδια.
The most effective approach is trial and error.	Η πιο αποτελεσματική προσέγγιση είναι η δοκιμή και το σφάλμα.
The wave rose and fell.	Το κύμα σηκώθηκε και έπεσε.
Her behavior was somewhat disturbing.	Η συμπεριφορά της ήταν κάπως ανησυχητική.
The sheep were grazing on the grass.	Τα πρόβατα έβοσκαν στο γρασίδι.
Their vacation was a disaster.	Οι διακοπές τους ήταν μια καταστροφή.
Thanks for reading my posts!	Ευχαριστώ που διαβάσατε τις αναρτήσεις μου!
Lathes are used to make metal parts.	Οι τόρνοι χρησιμοποιούνται για την κατασκευή μεταλλικών εξαρτημάτων.
But this mistake is unacceptable.	Αλλά αυτό το λάθος είναι απαράδεκτο.
The artist painted a picture of a serene lake.	Ο καλλιτέχνης ζωγράφισε μια εικόνα μιας γαλήνιας λίμνης.
The young man turned to the old man and frowned.	Ο νεαρός γύρισε στον γέρο και συνοφρυώθηκε.
I ran to the kitchen to grab the knife.	Έτρεξα στην κουζίνα για να πιάσω το μαχαίρι.
The stream flows directly from the source.	Το ρέμα ρέει κατευθείαν από την πηγή.
Be careful what you wish for.	Να προσέχεις τι εύχεσαι.
His friend advised him not to tell his mother.	Ο φίλος του τον συμβούλεψε να μην το πει στη μητέρα του.
Make two pies and a knife each from the kitchen.	Φτιάξτε δύο πίτες και ένα μαχαίρι το καθένα από την κουζίνα.
The cook spent hours making powders.	Ο μάγειρας ξόδευε ώρες φτιάχνοντας σκόνες.
The thief announced that the hostages will not be harmed!	Ο κλέφτης ανακοίνωσε ότι οι όμηροι δεν θα πάθουν κακό!
A gang of thieves robbed a convenience store.	Συγκρότημα κλεφτών λήστεψε ένα ψιλικατζίδικο.
We rehearsed that scene, over and over again.	Κάναμε πρόβες εκείνης της σκηνής, ξανά και ξανά.
White sugar is one of the most expensive sugars.	Η λευκή ζάχαρη είναι ένα από τα πιο ακριβά σάκχαρα.
The flight was delayed several times.	Η πτήση καθυστέρησε πολλές φορές.
Mix the flour, baking powder and salt.	Ανακατεύουμε το αλεύρι, το μπέικιν πάουντερ και το αλάτι.
The cloud looks a little dirty.	Το σύννεφο φαίνεται λίγο βρώμικο.
Free citizens were arrested quickly.	Οι ελεύθεροι πολίτες συνελήφθησαν γρήγορα.
The roof is open to the sky.	Η στέγη είναι ανοιχτή προς τον ουρανό.
Wildlife has been greatly reduced in number.	Η άγρια ​​ζωή έχει υποστεί τεράστια μείωση στον αριθμό της.
They demand higher wages.	Ζητούν υψηλότερους μισθούς.
The fax machine includes state-of-the-art technology.	Η συσκευή φαξ περιλαμβάνει τεχνολογία αιχμής.
She was proud of her natural beauty.	Ήταν περήφανη για τη φυσική ομορφιά της.
The two stones were polished smoothly by time.	Οι δύο πέτρες γυαλίστηκαν λείες από τον χρόνο.
Gathering of believers.	Σύναξη πιστών.
A rocket travels in the air at high speed.	Ένας πύραυλος ταξιδεύει στον αέρα με μεγάλη ταχύτητα.
Software and hardware requirements vary widely.	Οι απαιτήσεις λογισμικού και υλικού ποικίλλουν ευρέως.
These villages are located along the main highway.	Αυτά τα χωριά βρίσκονται κατά μήκος του κύριου αυτοκινητόδρομου.
People living there are not allowed to own land.	Οι άνθρωποι που ζουν εκεί δεν επιτρέπεται να έχουν γη.
The train crashed at night.	Το τρένο συνετρίβη τη νύχτα.
Traveling is a convenient option, only if you are rich.	Τα ταξίδια είναι μια βολική επιλογή, μόνο αν είστε πλούσιοι.
If he is an escort, he will lead us to our destination.	Αν είναι συνοδός, θα μας οδηγήσει στον προορισμό μας.
They were hiding hard.	Έκρυβαν τσουχτερό.
The verdict has a big impact on his life.	Η ετυμηγορία έχει μεγάλη επίδραση στη ζωή του.
A floating hotel on the lake.	Ένα πλωτό ξενοδοχείο στη λίμνη.
He slipped gracefully on the ground.	Γλίστρησε με χάρη στο έδαφος.
The cook's knives were dull.	Τα μαχαίρια του μάγειρα ήταν θαμπά.
The setter barked as the ball went his way.	Ο σέττερ γάβγισε καθώς η μπάλα ήρθε στο δρόμο του.
My dream is	Το όνειρο μου είναι
God is unsearchable.	Ο Θεός είναι ανεξιχνίαστος.
The vast majority of people are considered middle class.	Η συντριπτική πλειοψηφία των ανθρώπων θεωρείται μεσαία τάξη.
The mattress is folded.	Το στρώμα είναι διπλωμένο.
The soldier left his rifle behind.	Ο στρατιώτης άφησε πίσω του το τουφέκι.
A culture of fear pervades the island nation.	Μια κουλτούρα φόβου διαπερνά το νησιωτικό έθνος.
A large amount of crude oil is used as fuel.	Μια μεγάλη ποσότητα αργού πετρελαίου χρησιμοποιείται ως καύσιμο.
Police are on constant alert for criminals.	Η αστυνομία βρίσκεται σε συνεχή επιφυλακή για εγκληματίες.
Use the right amount of water.	Χρησιμοποιήστε τη σωστή ποσότητα νερού.
These books should be stacked on the counter.	Αυτά τα βιβλία πρέπει να είναι στοιβαγμένα στον πάγκο.
These discussions almost never get anywhere.	Αυτές οι συζητήσεις σχεδόν ποτέ δεν φτάνουν πουθενά.
He sat with his hand in his pocket.	Κάθισε με το χέρι στην τσέπη.
The cycles can be powered by pedal, wind or water.	Οι κύκλοι μπορούν να τροφοδοτηθούν με πεντάλ, άνεμο ή νερό.
The little boy picked up the towel and looked at her.	Το αγοράκι σήκωσε την πετσέτα και την κοίταξε.
His forehead was shining with sweat.	Το μέτωπό του γυάλιζε από τον ιδρώτα.
He did not complain, just smiled and continued knitting.	Δεν παραπονέθηκε, μόνο χαμογέλασε και συνέχισε να πλέκει.
I believed that the soil would enrich the soil.	Πίστευα ότι το χώμα θα εμπλουτίσει το έδαφος.
Mary helped her sister make brownies.	Η Μαίρη βοήθησε την αδερφή της να φτιάξει μπράουνις.
Maria thought carefully before answering.	Η Μαρία σκέφτηκε προσεκτικά πριν απαντήσει.
This is a salt mine.	Αυτό είναι αλατωρυχείο.
The stallion stepped on the ground impatiently.	Ο επιβήτορας πάτησε το έδαφος ανυπόμονα.
Aim to achieve a gender balance.	Στόχος να επιτευχθεί μια ισορροπία μεταξύ των δύο φύλων.
A fly was buzzing annoyingly.	Μια μύγα βούιζε ενοχλητικά.
He died of a severe heart attack.	Πέθανε από βαριά καρδιακή προσβολή.
One result is a flood of information.	Ένα αποτέλεσμα είναι ένας κατακλυσμός πληροφοριών.
The landscape is enchanting.	Το τοπίο είναι μαγευτικό.
Scientists are trying to determine what caused the earthquake.	Οι επιστήμονες προσπαθούν να προσδιορίσουν τι προκάλεσε τον σεισμό.
People saw it as a liberal approach.	Ο κόσμος το θεώρησε ως φιλελεύθερη προσέγγιση.
The howl of the wind echoed in the forest.	Το ουρλιαχτό του ανέμου αντηχούσε στο δάσος.
Many artists were reluctant to exhibit their work.	Πολλοί καλλιτέχνες ήταν απρόθυμοι να εκθέσουν τα έργα τους.
Inheritance is an obligation.	Η κληρονομιά είναι υποχρέωση.
These mountains erupt every decade.	Αυτά τα βουνά εκρήγνυνται κάθε δεκαετία.
Although alcohol dulls the senses, it helps people relax.	Αν και το αλκοόλ θαμπώνει τις αισθήσεις, βοηθά τους ανθρώπους να χαλαρώσουν.
Register to vote	Εγγραφείτε για να ψηφίσετε
The political situation is complex.	Η πολιτική κατάσταση είναι πολύπλοκη.
She devoted much of her life to helping the poor.	Αφιέρωσε μεγάλο μέρος της ζωής της στη βοήθεια των φτωχών.
He has a large family.	Έχει μεγάλη οικογένεια.
Once you finish your training, you will easily find a job.	Μόλις τελειώσετε την εκπαίδευσή σας, θα βρείτε εύκολα δουλειά.
They built a sidewalk along the river.	Έφτιαξαν έναν πεζόδρομο κατά μήκος του ποταμού.
The sound of lipstick scribble fills the room.	Ο ήχος από το σκαρίφημα του κραγιόν γεμίζει το δωμάτιο.
Go around the table.	Πήγαινε γύρω από το τραπέζι.
The pub is full of interesting characters.	Η παμπ είναι γεμάτη ενδιαφέροντες χαρακτήρες.
The children are missing.	Τα παιδιά λείπουν.
The fish was delicious, he said.	Τα ψάρια ήταν νόστιμα, είπε.
Police escorted the driver to the station.	Η αστυνομία συνόδευσε τον οδηγό στο σταθμό.
The monastery was surrounded by a stone wall.	Το μοναστήρι περιβαλλόταν από πέτρινο τείχος.
He was uncomfortable with the situation.	Ήταν άβολος για την κατάσταση.
More temperate climate.	Πιο εύκρατο κλίμα.
Most of the verbs are abnormal.	Τα περισσότερα από τα ρήματα είναι ανώμαλα.
Gestures convey emotion and emotion.	Οι χειρονομίες μεταφέρουν συναίσθημα και συγκίνηση.
She made a horrible face but could not hide her smile.	Έκανε ένα φρικτό πρόσωπο αλλά δεν μπορούσε να κρύψει το χαμόγελό της.
No one will see them coming.	Κανείς δεν θα τους δει να έρχονται.
Check to make sure the tiles are in place.	Έλεγξε για να βεβαιωθεί ότι τα πλακάκια ήταν καλά στη θέση τους.
He likes to read thrillers.	Του αρέσει να διαβάζει θρίλερ.
He left abruptly.	Έφυγε απότομα.
Next to the bananas, the dog was very happy.	Δίπλα στις μπανανιές, ο σκύλος ήταν πολύ χαρούμενος.
The politicians discussed intensely.	Οι πολιτικοί συζήτησαν έντονα.
The tomatoes had a characteristic taste.	Οι ντομάτες είχαν μια χαρακτηριστική γεύση.
The printer paper was striped in pink.	Το χαρτί του εκτυπωτή ήταν ριγέ με ροζ.
Chemical weapons were outlawed.	Τα χημικά όπλα ήταν εκτός νόμου.
Popular perception	Λαϊκή αντίληψη
Help support this cause.	Βοηθήστε στην υποστήριξη αυτής της αιτίας.
The fisherman tidied up his boat.	Ο ψαράς τακτοποίησε τη βάρκα του.
They were very convincing.	Ήταν ιδιαίτερα πειστικοί.
They started walking towards the ocean.	Άρχισαν να περπατούν προς τον ωκεανό.
The stockbroker needs bread to live.	Ο χρηματιστής χρειάζεται ψωμί για να ζήσει.
So he ate his potatoes.	Έφαγε λοιπόν τις πατάτες του.
Many people were sick as a result of the infection.	Πολλοί άνθρωποι ήταν άρρωστοι ως αποτέλεσμα της μόλυνσης.
What is the most disgusting thing you have ever seen?	Ποιο είναι το πιο αηδιαστικό πράγμα που έχετε δει ποτέ;
The package had been delivered.	Το πακέτο είχε παραδοθεί.
Locals protested the proposal.	Οι ντόπιοι διαμαρτυρήθηκαν για την πρόταση.
The criminal escaped after killing the guard.	Ο εγκληματίας διέφυγε αφού σκότωσε τον φρουρό.
He is sure he will win the election.	Είναι σίγουρος ότι θα κερδίσει τις εκλογές.
The manager came in to check the time.	Ο διευθυντής μπήκε για να ελέγξει την ώρα.
The cream has softened.	Η κρέμα έχει μαλακώσει.
A statue was erected in his memory.	Στη μνήμη του στήθηκε άγαλμα.
Once a thief, always a thief.	Μια φορά κλέφτης, πάντα κλέφτης.
Are you determined to try again?	Είστε αποφασισμένοι να προσπαθήσετε ξανά;
Use a wooden spoon to mix the dough.	Χρησιμοποιήστε μια ξύλινη κουτάλα για να ανακατέψετε τη ζύμη.
He took the dog for a long walk.	Πήρε το σκύλο για μια μεγάλη βόλτα.
He found a job at the weekend.	Βρήκε δουλειά το Σαββατοκύριακο.
Most considered the development of the city to be dangerous.	Οι περισσότεροι θεώρησαν ότι η ανάπτυξη της πόλης ήταν επικίνδυνη.
The government is not responsible for widespread unemployment.	Η κυβέρνηση δεν ευθύνεται για την εκτεταμένη ανεργία.
This plant is known for its height.	Αυτό το φυτό είναι γνωστό για το ύψος του.
He painted the cottage a bright crimson.	Έβαψε το εξοχικό ένα έντονο κατακόκκινο.
He danced so badly that he laughed from the stage.	Χόρευε τόσο άσχημα, που γελάστηκε από τη σκηνή.
I rested my head on his wide back.	Ακούμπησα το κεφάλι μου στη φαρδιά πλάτη του.
Hurry, open the front door.	Βιασύνη, άνοιξε την εξώπορτα.
You laugh more when you are happy.	Γελάς περισσότερο όταν είσαι χαρούμενος.
He entered the room with his shoulders back.	Μπήκε στο δωμάτιο με τους ώμους πίσω.
Admittedly, this is a beautiful poem.	Κατά γενική ομολογία, αυτό είναι ένα όμορφο ποίημα.
Are you sure you want to do this?	Είστε σίγουροι ότι θα θέλατε να το κάνετε αυτό;
Due to inflation, workers' wages have not been restrained.	Εξαιτίας του πληθωρισμού, οι μισθοί των εργαζομένων δεν έχουν συγκρατηθεί.
Each language has its own unique grammatical structure.	Κάθε γλώσσα έχει τη δική της μοναδική γραμματική δομή.
Other scientists believe that the defects are due to negligence.	Άλλοι επιστήμονες πιστεύουν ότι τα ελαττώματα οφείλονται σε αμέλεια.
They were not willing to accept his power.	Δεν ήταν πρόθυμοι να δεχτούν την εξουσία του.
Pollution has been a problem for a long time.	Η ρύπανση ήταν ένα πρόβλημα εδώ και πολύ καιρό.
The gas in this cylinder would undoubtedly ignite.	Το αέριο σε αυτή τη φιάλη αναμφίβολα θα άναβε φωτιά.
He has been reading a lot lately.	Διαβάζει πολύ τον τελευταίο καιρό.
Try the water, let's say.	Δοκίμαζε τα νερά, ας πούμε.
The arrows of the bow were dark from the dust.	Τα βέλη του τόξου ήταν σκοτεινά από τη σκόνη.
Maybe people just feel that they do not care.	Ίσως οι άνθρωποι απλώς νιώθουν ότι δεν τους ενδιαφέρει.
The sidewalk collapsed.	Το πεζοδρόμιο κατέρρευσε.
So seeing her there, she was surprised.	Βλέποντάς την λοιπόν εκεί, ξαφνιάστηκε.
Please do not throw rubbish!	Παρακαλώ μην ρίχνετε σκουπίδια!
The need to help keep nature clean is obvious.	Η απαίτηση να βοηθήσουμε να διατηρήσουμε τη φύση καθαρή είναι προφανής.
Practice is perfect, they are	Η εξάσκηση κάνει τέλεια, αυτοί
The alarm was harsh and piercing.	Ο συναγερμός ήταν τραχύς και διαπεραστικός.
The robber quickly stole the money.	Ο ληστής έκλεψε γρήγορα τα χρήματα.
A young boy grabbed his pet leash.	Ένα νεαρό αγόρι άρπαξε το λουρί του κατοικίδιου ζώου του.
Before concluding, we should mention a few limitations.	Πριν ολοκληρώσουμε, θα πρέπει να αναφέρουμε αρκετούς περιορισμούς.
Buses make frequent stops here.	Τα λεωφορεία κάνουν συχνή στάση εδώ.
Nails grow fast.	Τα νύχια μεγαλώνουν γρήγορα.
He graduated from the university with a degree in linguistics.	Αποφοίτησε από το πανεπιστήμιο με πτυχίο γλωσσολογίας.
Reliable data show.	Τα αξιόπιστα στοιχεία δείχνουν.
We planted a plane tree on a hill.	Φυτέψαμε ένα πλάτανο σε ένα λόφο.
Capitalism as we know it today is doomed.	Ο καπιταλισμός όπως τον ξέρουμε σήμερα είναι καταδικασμένος.
A robber entered the bank silently.	Ένας ληστής μπήκε σιωπηλά στην τράπεζα.
He thought he hated it.	Νόμιζε ότι το μισούσε.
We will collect supplies first.	Θα μαζέψουμε πρώτα προμήθειες.
A dog shouted happily.	Ένας σκύλος φώναξε χαρούμενος.
He ate slowly, enjoying the food.	Έτρωγε αργά, απολαμβάνοντας το φαγητό.
Do not devour your food.	Μην καταβροχθίζετε το φαγητό σας.
The waves danced a tango against the hull.	Τα κύματα χόρεψαν ένα ταγκό ενάντια στη γάστρα.
Again, we recognize the need for more protection.	Και πάλι, αναγνωρίζουμε την ανάγκη για περισσότερες προστασίες.
Ants can carry more than fifty times their weight.	Τα μυρμήγκια μπορούν να φέρουν πάνω από πενήντα φορές το βάρος τους.
Once again, we come with bad news.	Για άλλη μια φορά, ερχόμαστε με άσχημα νέα.
The events of the day did not end well.	Τα γεγονότα της ημέρας δεν είχαν καλό τέλος.
He suddenly disappeared.	Ξαφνικά εξαφανίστηκε.
The gearbox is	Το κιβώτιο ταχυτήτων είναι
The conservative leader reached out for a glass of water.	Ο συντηρητικός ηγέτης άπλωσε το χέρι του για ένα ποτήρι νερό.
This toxic gas.	Αυτό το τοξικό αέριο.
Your name is on the door.	Το όνομά σου είναι στην πόρτα.
Experienced employees are more likely to be promoted.	Οι έμπειροι υπάλληλοι είναι πιο πιθανό να προαχθούν.
Comprehensive immigration reform is needed now more than ever.	Η συνολική μεταρρύθμιση της μετανάστευσης χρειάζεται τώρα περισσότερο από ποτέ.
Because wood is so heavy, it must be lifted.	Επειδή το ξύλο είναι τόσο βαρύ, πρέπει να ανυψωθεί.
The minister may resign amid allegations of corruption.	Ο υπουργός ενδέχεται να παραιτηθεί εν μέσω καταγγελιών για διαφθορά.
The man licked his lips.	Ο άντρας έγλειψε τα χείλη του.
The inspector was honest.	Ο επιθεωρητής ήταν ειλικρινής.
The moon illuminates the midnight sky	Το φεγγάρι φωτίζει τον μεταμεσονύκτιο ουρανό
The accident happened near a busy intersection.	Το ατύχημα συνέβη κοντά σε πολυσύχναστη διασταύρωση.
They walked on slippery ice.	Περπάτησαν πάνω από γλιστερό πάγο.
The landscape is scattered with small houses.	Το τοπίο είναι διάσπαρτο από μικρά σπίτια.
Horses are faster than other creatures.	Τα άλογα είναι πιο γρήγορα από άλλα πλάσματα.
Megan has a degree in history.	Η Μέγκαν έχει πτυχίο ιστορίας.
The new bottle was half full.	Το νέο μπουκάλι ήταν μισογεμάτο.
Demand for fuel is expected to decline.	Η ζήτηση για καύσιμα αναμένεται να μειωθεί.
The winner of the competition is announced.	Ανακοινώνεται ο νικητής του διαγωνισμού.
It is very reliable.	Είναι πολύ αξιόπιστος.
Sea turtles are threatened.	Οι θαλάσσιες χελώνες απειλούνται.
I live from hand to mouth.	Ζω από χέρι σε στόμα.
He confronted the merchant clearly.	Αντιμετώπισε ευδιάκριτα τον έμπορο.
He hit it on the table.	Το χτύπησε στο τραπέζι.
Moss grows on slate roofs.	Τα βρύα αναπτύσσονται σε στέγες από σχιστόλιθο.
He looks into the distance once more.	Κοιτάζει την απόσταση για άλλη μια φορά.
It rained all day.	Έβρεχε για όλη την ημέρα.
Dust sealant as it is called.	Στεγανοποιητής σκόνης όπως και να λέγεται.
Some students were talking excitedly in the hallways.	Κάποιοι μαθητές μιλούσαν ενθουσιασμένοι στους διαδρόμους.
A code of conduct must be created.	Πρέπει να δημιουργηθεί ένας κώδικας συμπεριφοράς.
The rainfall on the island is intense.	Οι βροχοπτώσεις στο νησί είναι έντονες.
Give me five dollars.	Δώσε μου πέντε δολάρια.
So let's all raise our money.	Ας συγκεντρώσουμε λοιπόν όλοι τα χρήματά μας.
Hats were traded with the palace guards.	Εμπορεύονταν καπέλα με τους φρουρούς του παλατιού.
He took a few careful steps.	Έκανε μερικά προσεκτικά βήματα.
Their principal had just left the classroom.	Ο διευθυντής τους μόλις είχε φύγει από την τάξη.
Detects changes in the body.	Ανιχνεύει αλλαγές στο σώμα.
They carried the books in their car.	Μετέφεραν τα βιβλία στο αυτοκίνητό τους.
The thief escaped from the court.	Ο κλέφτης δραπέτευσε από το δικαστήριο.
The room is relatively spacious, with high ceilings.	Το δωμάτιο είναι σχετικά ευρύχωρο, με ψηλά ταβάνια.
This is called a toll gate.	Αυτό ονομάζεται πύλη διοδίων.
Two thousand poor girls share a single computer.	Δύο χιλιάδες φτωχά κορίτσια μοιράζονται έναν μόνο υπολογιστή.
Many evolutionary biology textbooks assume that all species are monogamous.	Πολλά εγχειρίδια εξελικτικής βιολογίας υποθέτουν ότι όλα τα είδη είναι μονογαμικά.
First the curtains and then the blinds.	Πρώτα οι κουρτίνες και μετά τα στόρια.
The bill was handed over by the waiter.	Τον λογαριασμό παρέδωσε ο σερβιτόρος.
A bottle of wine arrived with dinner.	Ένα μπουκάλι κρασί έφτασε με το δείπνο.
Ignore the black clouds above.	Αγνοήστε τα μαύρα σύννεφα από πάνω.
Fresh flowers perfume the air.	Τα φρέσκα λουλούδια αρωματίζουν τον αέρα.
Then she fell asleep again.	Μετά την πήρε πάλι ο ύπνος.
Prices of building materials are rising steadily.	Οι τιμές των οικοδομικών υλικών αυξάνονται σταθερά.
The roof is made of reinforced concrete.	Η οροφή είναι από οπλισμένο σκυρόδεμα.
The locals considered him a hero.	Οι ντόπιοι τον θεωρούσαν ήρωα.
The texture of the cake is thick.	Η υφή του κέικ είναι χοντρή.
The engineer notes that the codes include many cycles.	Ο μηχανικός σημειώνει ότι οι κώδικες περιλαμβάνουν πολλούς κύκλους.
I'm an artist.	Είμαι καλλιτέχνης.
The signs were clear, so we read the messages carefully.	Τα σημάδια ήταν ξεκάθαρα, οπότε διαβάσαμε προσεκτικά τα μηνύματα.
There have been several views of the thing.	Έχουν γίνει αρκετές θεάσεις του πράγματος.
Winds hit the whole earth, stormy force.	Άνεμοι χτύπησαν σε όλη τη γη, θυελλώδης δύναμη.
The rich variety of wildlife has a lot to offer tourists.	Η πλούσια ποικιλία της άγριας ζωής έχει πολλά να προσφέρει στους τουρίστες.
Anyway, let's not waste any more time.	Τέλος πάντων, ας μην χάνουμε άλλο χρόνο.
Their food is simple and cheap.	Το φαγητό τους είναι απλό και φθηνό.
They criticized the narrator's work as trivial.	Κατέκριναν το έργο του αφηγητή ως τετριμμένο.
My intention is to open a cafe.	Πρόθεσή μου είναι να ανοίξω ένα καφέ.
People from all over the island came to hear.	Κόσμος από όλα τα μέρη του νησιού ήρθε να ακούσει.
The designer conveys ideas to the craftsman.	Ο σχεδιαστής μεταδίδει ιδέες στον τεχνίτη.
So it's amazing to find traces.	Είναι λοιπόν εκπληκτικό να βρίσκουμε ίχνη.
He went up to the roof.	Ανέβηκε στη στέγη.
The nightclub is always full.	Το νυχτερινό κέντρο είναι πάντα γεμάτο.
The lad looked up at him.	Το παλικάρι τον κοίταξε ψηλά.
The pillow was soiled with red stains.	Το μαξιλάρι λερώθηκε με κόκκινους λεκέδες.
A parliamentary committee was set up to investigate the incident.	Συγκροτήθηκε κοινοβουλευτική επιτροπή για τη διερεύνηση του περιστατικού.
The soldier's heart was brave.	Η καρδιά του στρατιώτη ήταν γενναία.
Transportation costs are also expected to increase.	Αναμένεται επίσης αύξηση των δαπανών μεταφοράς.
Today, life expectancy is only sixty.	Σήμερα, το προσδόκιμο ζωής είναι μόνο εξήντα.
The torrential rain caused the storm.	Η καταρρακτώδης βροχή προκάλεσε την καταιγίδα.
Tarragon was a popular delicacy.	Τα τρυγόνια ήταν μια δημοφιλής λιχουδιά.
Secretly, they hate each other.	Κρυφά, μισούν ο ένας τον άλλον.
The wolf hid in the sanctuary.	Ο λύκος κουκουλώθηκε στο ιερό.
He stretched carefully.	Τεντώθηκε προσεκτικά.
It is best not to take risks and avoid injuries.	Είναι καλύτερο να μην ρισκάρετε και να αποφύγετε τραυματισμούς.
The hay was stacked high in the sun.	Ο σανός ήταν στοιβαγμένος ψηλά στον ήλιο.
Pour boiling water over the coffee.	Ρίξτε βραστό νερό πάνω από τον καφέ.
The holidays were a great opportunity to see the city.	Οι διακοπές ήταν μια εξαιρετική ευκαιρία για να δείτε την πόλη.
What is the best age to have your first tooth extracted?	Ποια είναι η καλύτερη ηλικία για να βγάλετε το πρώτο σας δόντι;
The company was forced to file for bankruptcy.	Η εταιρεία αναγκάστηκε να κηρύξει πτώχευση.
The government passed a new law yesterday.	Η κυβέρνηση ψήφισε χθες νέο νόμο.
Half the wolves were killed.	Οι μισοί λύκοι σκοτώθηκαν.
The average car will not take you very far.	Το μέσο αυτοκίνητο δεν θα σας πάει πολύ μακριά.
The children go to school.	Τα παιδιά πηγαίνουν στο σχολείο.
She is about to give birth.	Κοντεύει να γεννήσει.
She is in love with tall, handsome men.	Είναι ερωτευμένη με ψηλούς, όμορφους άντρες.
A delicate aroma emerged from the kitchen.	Ένα λεπτό άρωμα αναδύθηκε από την κουζίνα.
If anyone invades, call the police.	Αν κάποιος εισβάλει, καλέστε την αστυνομία.
The crowd swelled in the park.	Το πλήθος φούσκωσε στο πάρκο.
The church favored the rich.	Η εκκλησία ευνοούσε τους πλούσιους.
There were also some deaths.	Υπήρξαν και κάποιοι θάνατοι.
The oars were made of wood.	Τα κουπιά ήταν από ξύλο.
The accused was charged with theft.	Ο κατηγορούμενος κατηγορήθηκε για κλοπή.
My dear, sweet beloved.	Αγαπητή μου, γλυκιά αγαπημένη.
Usually, the decoration is expensive.	Συνήθως, η διακόσμηση είναι ακριβή.
One must understand that effort is necessary.	Πρέπει να καταλάβει κανείς ότι η προσπάθεια είναι απαραίτητη.
In recent years milk production has increased.	Τα τελευταία χρόνια η παραγωγή γάλακτος έχει αυξηθεί.
Plants produce food through photosynthesis.	Τα φυτά παράγουν τροφή μέσω της φωτοσύνθεσης.
The sky was cloudless, reflecting the brightness of the sun.	Ο ουρανός ήταν χωρίς σύννεφα, αντανακλώντας τη λάμψη του ήλιου.
On the hill was a church that dominated the landscape.	Στο λόφο βρισκόταν μια εκκλησία που κυριαρχούσε στο τοπίο.
Do not get into any trouble.	Μην μπείτε σε κανένα πρόβλημα.
This trail runs along the river.	Αυτό το μονοπάτι τρέχει κατά μήκος του ποταμού.
I totally agree.	Συμφωνώ απολύτως.
The poor woman is trying to slip into the narrow entrance.	Η φτωχή γυναίκα προσπαθεί να γλιστρήσει στη στενή είσοδο.
Citizens have been warned not to take part in demonstrations.	Οι πολίτες έχουν προειδοποιηθεί να μην συμμετέχουν σε διαδηλώσεις.
All his colleagues were happy that their plans succeeded.	Όλοι οι συνάδελφοί του ήταν χαρούμενοι που τα σχέδιά τους πέτυχαν.
So the jet was not yet widespread.	Έτσι το τζετ δεν ήταν ακόμη ευρέως διαδεδομένο.
The newspaper is full of ads for luxury items.	Η εφημερίδα είναι γεμάτη διαφημίσεις για είδη πολυτελείας.
The ruins of Babylon are mentioned in ancient texts.	Τα ερείπια της Βαβυλώνας αναφέρονται σε αρχαία κείμενα.
They live in small colonies of several hundred members.	Ζουν σε μικρές αποικίες πολλών εκατοντάδων μελών.
The new moon rising over the mountains was impressive.	Η νέα σελήνη που ανατέλλει πάνω από τα βουνά ήταν εντυπωσιακή.
She was overwhelmed by a sense of loneliness.	Την κυρίευσε μια αίσθηση μοναξιάς.
The child will scream loudly when hungry.	Το παιδί θα ουρλιάξει δυνατά όταν πεινάει.
Take off one shirt and throw it in the bin.	Βγάλτε το ένα πουκάμισο και πετάξτε το στον κάδο.
The poor can not access basic health care.	Οι φτωχοί δεν μπορούν να έχουν πρόσβαση στη βασική υγειονομική περίθαλψη.
The rusty machines were in ruins.	Τα σκουριασμένα μηχανήματα ήταν ερειπωμένα.
The prime minister insisted his policies were successful.	Ο πρωθυπουργός επέμεινε ότι οι πολιτικές του ήταν επιτυχημένες.
Scientists announced this week that they had found the fossil.	Οι επιστήμονες ανακοίνωσαν αυτή την εβδομάδα ότι βρήκαν το απολίθωμα.
I will not rest until justice is done.	Δεν θα ησυχάσω μέχρι να αποδοθεί δικαιοσύνη.
The fish population has dropped dramatically.	Ο πληθυσμός των ψαριών μειώθηκε δραστικά.
The pot is boiling.	Η κατσαρόλα βράζει.
The heaviest hiter in the camp was our captain.	Ο πιο βαρύς χτυπητής στο στρατόπεδο ήταν ο καπετάνιος μας.
The cold wind was blowing in the autumn forest.	Ο ψυχρός άνεμος φυσούσε μέσα στο φθινοπωρινό δάσος.
Enjoy the taste of each ingredient.	Απολαύστε τη γεύση κάθε συστατικού.
The desert was full of flowers.	Η έρημος γέμισε λουλούδια.
The captain was a merchant before he started sailing.	Ο καπετάνιος ήταν έμπορος πριν αρχίσει να πλέει.
A little boy disappeared.	Ένα μικρό αγόρι εξαφανίστηκε.
But first, you need two slices of white bread.	Αλλά πρώτα, χρειάζεστε δύο φέτες λευκό ψωμί.
No theoretical explanation can explain everything.	Καμία θεωρητική εξήγηση δεν μπορεί να εξηγήσει τα πάντα.
I was born on my birthday.	Γεννήθηκα στα γενέθλιά μου.
Many human civilizations can be connected to the oceans.	Πολλοί ανθρώπινοι πολιτισμοί μπορούν να συνδεθούν με τους ωκεανούς.
Many communities in the area are facing water shortages.	Πολλές κοινότητες στην περιοχή αντιμετωπίζουν λειψυδρία.
A member of the pharmaceutical company was arrested.	Ένα στέλεχος της φαρμακευτικής εταιρείας συνελήφθη.
The factory will also produce beer.	Το εργοστάσιο θα παράγει και μπύρα.
Try to be positive.	Προσπαθήστε να είστε θετικοί.
He rubbed his chin and frowned.	Έτριψε το πιγούνι του και συνοφρυώθηκε.
Tens of thousands of homes collapsed in the floods.	Δεκάδες χιλιάδες σπίτια κατέρρευσαν από τις πλημμύρες.
An exercise bike is a great way to exercise.	Ένα ποδήλατο γυμναστικής είναι ένας πολύ καλός τρόπος άσκησης.
It is hard to believe that the earth was once barren.	Είναι δύσκολο να πιστέψει κανείς ότι η γη ήταν κάποτε άγονη.
A fresh breeze blew my worries.	Ένα φρέσκο ​​αεράκι φύσηξε τις ανησυχίες μου.
The company makes the most money from marketing.	Η εταιρεία βγάζει τα περισσότερα χρήματα από το μάρκετινγκ.
The cause of the fall is unclear.	Η αιτία της πτώσης είναι ασαφής.
Militia forces occupied the area.	Οι δυνάμεις της πολιτοφυλακής κατέλαβαν την περιοχή.
The sentence contains an error.	Η πρόταση περιέχει ένα σφάλμα.
This newspaper supports the government.	Αυτή η εφημερίδα στηρίζει την κυβέρνηση.
The leaves on the trees begin to change color.	Τα φύλλα στα δέντρα αρχίζουν να αλλάζουν χρώμα.
Do not place wine near the stove.	Μην τοποθετείτε κρασί κοντά στη σόμπα.
She put on her glasses.	Φόρεσε τα γυαλιά της.
Most birds migrate to escape the winter.	Τα περισσότερα πουλιά μεταναστεύουν για να ξεφύγουν από το χειμώνα.
The school is popular with young people.	Το σχολείο είναι δημοφιλές στους νέους.
The friction is suffocating.	Η τριβή είναι αποπνικτική.
A delicious stew.	Ένα λαχταριστό στιφάδο.
Six meals a day, plus snacks.	Έξι γεύματα την ημέρα, συν σνακ.
The rest of his words were lost in the wind.	Τα υπόλοιπα λόγια του χάθηκαν στον άνεμο.
On some islands, bananas grow wild.	Σε ορισμένα νησιά, οι μπανάνες φυτρώνουν άγρια.
Immediately after the release of the detainee, he stole a car.	Μετά την απελευθέρωση του κρατούμενου, έκλεψε αμέσως ένα αυτοκίνητο.
It is time to vote.	Είναι ώρα να ψηφίσετε.
We were not in a hurry to go home.	Δεν βιαζόμασταν να πάμε σπίτι.
There is a magic lantern tonight.	Υπάρχει ένα μαγικό φανάρι απόψε.
The spirit of adventure is inherent in most people.	Το πνεύμα της περιπέτειας είναι εγγενές στους περισσότερους ανθρώπους.
The fish were swimming near the shore.	Τα ψάρια κολυμπούσαν κοντά στην ακτή.
The cat, huddled under its own weight, struggled to free itself.	Η γάτα, στριμωγμένη κάτω από το βάρος της, πάλεψε να ελευθερωθεί.
The coach sighed.	Ο προπονητής αναστέναξε.
How did the animals get there?	Πώς έφτασαν τα ζώα εκεί;
This road almost collapsed last year.	Αυτός ο δρόμος σχεδόν κατέρρευσε πέρυσι.
I am proud of my achievements!	Είμαι περήφανος για τα επιτεύγματά μου!
Then the birds will come down to feed.	Στη συνέχεια, τα πουλιά θα κατέβουν για να τραφούν.
She slapped her fist on the table.	Χτύπησε τη γροθιά της στο τραπέζι.
You need a quality pair of shoes.	Χρειάζεται ένα ποιοτικό ζευγάρι παπούτσια.
He was deported from the country.	Απελάθηκε από τη χώρα.
This church was rebuilt using materials from the original.	Αυτή η εκκλησία ξαναχτίστηκε χρησιμοποιώντας υλικά από την αρχική.
He was charged with murder.	Κατηγορήθηκε για φόνο.
People with crooked teeth often avoided smiling.	Τα άτομα με στραβά δόντια συχνά απέφευγαν να χαμογελούν.
The first school in this area was established this year.	Το πρώτο σχολείο στην περιοχή αυτή ιδρύθηκε φέτος.
The eggs are kept in incubators.	Τα αυγά διατηρούνται σε θερμοκοιτίδες.
I poured some water on my face.	Έριξα λίγο νερό στο πρόσωπό μου.
Either the quotation mark or the proverb is quoted correctly.	Είτε το παράθεμα είτε η παροιμία αναφέρεται σωστά.
They focus on improving these facilities.	Επικεντρώνονται στη βελτίωση αυτών των εγκαταστάσεων.
How often do you help seniors in your neighborhood?	Πόσο συχνά βοηθάτε τους ηλικιωμένους στη γειτονιά σας;
A piece of sugar.	Ένα κομμάτι ζάχαρης.
Some northerners avoid technology.	Μερικοί βόρειοι αποφεύγουν την τεχνολογία.
The perpetrator was tried and convicted.	Ο δράστης δικάστηκε και καταδικάστηκε.
This is my last.	Αυτό είναι το τελευταίο μου.
This phrase, with five consecutive pronouns, is unusual.	Αυτή η φράση, με πέντε συνεχόμενες αντωνυμίες, είναι ασυνήθιστη.
He refused to admit that he had a problem.	Αρνήθηκε να παραδεχτεί ότι είχε πρόβλημα.
She missed his steadfast love.	Της έλειπε η σταθερή αγάπη του.
Many river communities depended on flood control projects.	Πολλές ποτάμιες κοινότητες εξαρτιόνταν από έργα ελέγχου των πλημμυρών.
It will definitely be an interesting evening.	Σίγουρα θα είναι μια ενδιαφέρουσα βραδιά.
Motion is an energy that is independent of mass.	Η κίνηση είναι μια ενέργεια που είναι ανεξάρτητη από τη μάζα.
Chipmunks are a variety of rodents.	Οι Chipmunks είναι μια ποικιλία τρωκτικών.
From space, the earth looks perfect.	Από το διάστημα, η γη φαίνεται άψογη.
The variety of options is dizzying.	Η ποικιλία των επιλογών είναι ιλιγγιώδης.
Dictating to the secretary, he dictated a letter.	Υπαγορεύοντας στον γραμματέα, υπαγόρευσε ένα γράμμα.
Experimented with different ways of dealing with the problem.	Πειραματίστηκε με διάφορους τρόπους αντιμετώπισης του προβλήματος.
The lake is separated from the ocean by a swamp.	Η λίμνη χωρίζεται από τον ωκεανό με ένα έλος.
His attempt to help was met with hatred.	Η προσπάθειά του να βοηθήσει ανταποκρίθηκε με μίσος.
However, new research raises concerns.	Ωστόσο, νέα έρευνα εγείρει ανησυχία.
She was captured by one of the soldiers.	Την συνέλαβε ένας από τους στρατιώτες.
A light breeze cooled the dusty air.	Ένα ελαφρύ αεράκι δρόσιζε τον σκονισμένο αέρα.
Change the newspaper to plain paper.	Αλλάξτε την εφημερίδα σε απλό χαρτί.
The bride arrived late to the wedding ceremony.	Η νύφη έφτασε αργά στη γαμήλια τελετή.
His mother kissed him on the forehead.	Η μητέρα του τον φίλησε στο μέτωπο.
Study diagrammatic representations of chemical interactions.	Μελέτησε διαγραμματικές αναπαραστάσεις χημικών αλληλεπιδράσεων.
The birds are more active at dawn.	Τα πουλιά είναι πιο δραστήρια την αυγή.
The items come in different colors.	Τα είδη έρχονται σε διάφορα χρώματα.
Its crystals sparkled in the candlelight.	Οι κρύσταλλοι της άστραψαν στο φως των κεριών.
The city is located in a valley.	Η πόλη βρίσκεται σε μια κοιλάδα.
The local group of students sang traditional songs.	Η τοπική ομάδα μαθητών ερμήνευσε παραδοσιακά τραγούδια.
Rasa dances are generally performed in religious gatherings.	Οι χοροί Rasa παίζονται γενικά σε θρησκευτικές συγκεντρώσεις.
The soldier's wife has given birth to eight children, five of them	Η σύζυγος του στρατιώτη του έχει γεννήσει οκτώ παιδιά, πέντε από τα οποία
His clothes were tired and worn.	Τα ρούχα του ήταν κουρασμένα και φθαρμένα.
This paper was nothing to write home.	Αυτό το χαρτί δεν ήταν τίποτα για να γράψω σπίτι.
Like bamboo shoots that shoot after the rain.	Σαν βλαστάρια μπαμπού που εκτοξεύονται μετά τη βροχή.
Snowstorms in the mountains can completely stop travel.	Οι χιονοθύελλες στα βουνά μπορούν να σταματήσουν εντελώς τα ταξίδια.
The small settlement thrives.	Ο μικρός οικισμός ευδοκιμεί.
Washington has been alarmed by reports of a missile strike.	Η Ουάσιγκτον ανησύχησε από αναφορές για επίθεση με πυραύλους.
Two hours later the rain began to fall.	Δύο ώρες αργότερα η βροχή άρχισε να πέφτει.
Do not bother me!	Μη με ενοχλείς!
Travel upstairs.	Ταξίδεψε στον επάνω όροφο.
Our neighbors are poor.	Οι γείτονές μας είναι φτωχοί.
One area of ​​opposition politics was divided over the issue.	Ένας τομέας πολιτικών της αντιπολίτευσης διχάστηκε για το θέμα.
The planet inhabited entirely by humans.	Ο πλανήτης που κατοικείται εξ ολοκλήρου από ανθρώπους.
Wildlife populations are declining due to increased human activity.	Οι πληθυσμοί της άγριας ζωής μειώνονται λόγω της αυξημένης ανθρώπινης δραστηριότητας.
The demonstration was a vivid reminder of what happened.	Η διαδήλωση ήταν μια ζωντανή υπενθύμιση του τι συνέβη.
The party ended in a quarrel.	Το πάρτι κατέληξε σε καυγά.
Anita and her friend have two children.	Η Ανίτα και η φίλη της έχουν δύο παιδιά.
His back was to the wall.	Η πλάτη του ήταν στον τοίχο.
Students must pass an oral examination.	Οι μαθητές πρέπει να περάσουν προφορική εξέταση.
The room had some natural light.	Το δωμάτιο είχε λίγο φυσικό φως.
The wall is lined with headless corpses.	Ο τοίχος είναι επενδεδυμένος με ακέφαλα πτώματα.
It was never done as a child, but now it is illegal.	Έγινε ποτέ ως παιδί, αλλά τώρα είναι παράνομο.
The hunter dropped his rifle.	Ο κυνηγός έριξε το τουφέκι του.
She hurried to greet him.	Έσπευσε να τον χαιρετήσει.
A white horse approached them.	Ένα άσπρο άλογο πλησίασε προς το μέρος τους.
The government is determined to eradicate all parasites.	Η κυβέρνηση είναι αποφασισμένη να εξαλείψει όλα τα παράσιτα.
He was ordered to return the money.	Του διέταξαν να επιστρέψει τα χρήματα.
So the wise old woman counted three	Έτσι η σοφή γριά μέτρησε τρία
Looking at this church one feels an intangible sadness.	Κοιτάζοντας κανείς αυτή την εκκλησία νιώθει μια άυλη θλίψη.
The factory workers went on strike.	Οι εργάτες του εργοστασίου προχώρησαν σε απεργία.
Some varieties of this fruit are used in cooking.	Ορισμένες ποικιλίες αυτού του φρούτου χρησιμοποιούνται στη μαγειρική.
How do you make paper at home?	Πώς φτιάχνεις χαρτί στο σπίτι;
We all felt better as a result.	Όλοι νιώσαμε καλύτερα ως αποτέλεσμα.
I looked up at the sky.	Κοίταξα ψηλά στον ουρανό.
Rub it on your skin.	Τρίψτε το στο δέρμα σας.
She adjusted her glasses.	Ρύθμισε τα γυαλιά της.
He began to tremble intensely.	Άρχισε να τρέμει έντονα.
The dentist pulled out four teeth.	Ο οδοντίατρος έβγαλε τέσσερα δόντια.
He lives next door to his neighbors,	Μένει δίπλα στους γείτονές του,
The program's failures could put the government in a difficult position.	Οι αποτυχίες του προγράμματος θα μπορούσαν να φέρουν σε δύσκολη θέση την κυβέρνηση.
The eclipse was difficult to observe.	Η έκλειψη ήταν δύσκολο να παρατηρηθεί.
Egis was introduced from another continent.	Το Egis εισήχθη από άλλη ήπειρο.
The failure of this test is embarrassing.	Η αποτυχία αυτής της δοκιμής είναι ντροπιαστική.
It revived her spirits.	Της αναπτέρωσε τα πνεύματα.
The decision of the jury was widely praised.	Η απόφαση της κριτικής επιτροπής επαίνεσε ευρέως.
The clouds are gathering before a storm.	Τα σύννεφα μαζεύονται πριν από μια καταιγίδα.
The neighbor's yard is full of beautiful flowers.	Η αυλή του γείτονα είναι γεμάτη όμορφα λουλούδια.
The company's problems deepened.	Τα προβλήματα της εταιρείας βάθυναν.
Countries that ban religious discrimination enjoy prosperity.	Οι χώρες που απαγορεύουν τις θρησκευτικές διακρίσεις χαίρουν ευημερίας.
Her teeth were white as snow.	Τα δόντια της ήταν λευκά σαν το χιόνι.
The earth revolves around its axis.	Η γη γυρίζει γύρω από τον άξονά της.
Face recognition technology has improved significantly today.	Η τεχνολογία αναγνώρισης προσώπου σήμερα έχει βελτιωθεί σημαντικά.
This process was repeated several times.	Αυτή η διαδικασία επαναλήφθηκε αρκετές φορές.
The streets in this suburb are often full of traffic.	Οι δρόμοι σε αυτό το προάστιο είναι συχνά γεμάτοι κίνηση.
This is how you handle a bulldozer.	Έτσι χειρίζεσαι μια μπουλντόζα.
The mangoes were ripe and delicious.	Τα μάνγκο ήταν ώριμα και νόστιμα.
The server is down.	Ο διακομιστής κατέβηκε.
Detectives searched but found nothing.	Οι ντετέκτιβ έψαξαν, αλλά δεν βρήκαν τίποτα.
A white peacock was dancing in the garden.	Ένα λευκό παγώνι χόρευε στον κήπο.
The supervillain finally confronted the hero.	Ο supervillain τελικά αντιμετώπισε τον ήρωα.
One of the cabinet members resigned.	Ένα από τα μέλη του υπουργικού συμβουλίου παραιτήθηκε.
The communists seized power in the revolution.	Οι κομμουνιστές κατέλαβαν την εξουσία στην επανάσταση.
A researcher tried to determine the cause of the disaster.	Ένας ερευνητής προσπάθησε να προσδιορίσει την αιτία της καταστροφής.
My God, protect me.	Θεέ μου, προστάτεψε με.
The party was packed.	Το πάρτι ήταν κατάμεστο.
The cause of depression remains a mystery.	Η αιτία της κατάθλιψης παραμένει μυστήριο.
Do not go for a bath alone!	Μην πηγαίνετε για μπάνιο μόνοι σας!
No wonder she likes going to the beach!	Δεν είναι περίεργο που της αρέσει να πηγαίνει στην παραλία!
The photo clearly shows a group of people.	Η φωτογραφία δείχνει ξεκάθαρα μια ομάδα ανθρώπων.
There was a remarkable absence of bees.	Υπήρχε μια αξιοσημείωτη απουσία μελισσών.
It is neither here nor there.	Δεν είναι ούτε εδώ ούτε εκεί.
There are no signs of life.	Δεν φαίνονται σημάδια ζωής.
One immersion, two semains!	Une immersion, deux semaines!
The dude looked angry.	Ο μάγκας φαινόταν θυμωμένος.
Four to five meals a day are ideal.	Τέσσερα έως πέντε γεύματα την ημέρα είναι ιδανικά.
The court issued its verdict.	Το δικαστήριο εξέδωσε την ετυμηγορία του.
The double flute was the most famous instrument.	Το διπλό φλάουτο ήταν το πιο διάσημο όργανο.
To get started, you will need four cups of brown sugar.	Για να ξεκινήσετε, θα χρειαστείτε τέσσερα φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
Drink your milk every day.	Πίνετε το γάλα σας κάθε μέρα.
This is without a doubt or argument.	Αυτό είναι χωρίς καμία αμφιβολία ή επιχείρημα.
Country life offered a sense of security.	Η εξοχική ζωή πρόσφερε μια αίσθηση ασφάλειας.
These floods destroyed large areas of agricultural land.	Αυτές οι πλημμύρες κατέστρεψαν μεγάλες εκτάσεις γεωργικής γης.
Candidates must meet the performance standards.	Οι υποψήφιοι πρέπει να πληρούν τα πρότυπα απόδοσης.
His cemetery looked ancient.	Το νεκροταφείο του φαινόταν αρχαίο.
He pulled out a blade of grass and chewed it slowly.	Έβγαλε μια λεπίδα γρασίδι και τη μάσησε αργά.
Other countries impose restrictions on marijuana.	Άλλες χώρες επιβάλλουν περιορισμούς όσον αφορά τη μαριχουάνα.
She was jealous of her friend's husband.	Ζήλευε τον άντρα της φίλης της.
The young man was intelligent, smart and hardworking.	Ο νεαρός ήταν ευφυής, έξυπνος και εργατικός.
The bridge was hit by a huge wave.	Η γέφυρα χτυπήθηκε από ένα τεράστιο κύμα.
The literature is huge and varied.	Η βιβλιογραφία είναι τεράστια και ποικίλη.
It is always nice to wake up early.	Είναι πάντα ωραίο να ξυπνάς νωρίς.
The cart with the bull rolled into the village.	Το κάρο με ταύρο κύλησε μέσα στο χωριό.
The face is badly deformed.	Το πρόσωπο έχει παραμορφωθεί άσχημα.
The thieves stole some jewelry.	Οι κλέφτες έκλεψαν μερικά κοσμήματα.
The young man looked at his companions.	Ο νεαρός κοίταξε τους συντρόφους του.
Mangoes are in season now.	Τα μάνγκο είναι στην εποχή τους τώρα.
I asked the elders what they thought.	Ρώτησα τους μεγαλύτερους τι πιστεύουν.
She inhaled sharply, pensive	Εισέπνευσε απότομα, συλλογισμένη
Put on the stage, right away!	Βάλτε τη σκηνή, αμέσως!
The problem of human pollution is huge.	Το πρόβλημα της ανθρώπινης ρύπανσης είναι τεράστιο.
The price of tea is falling.	Η τιμή του τσαγιού πέφτει.
He invited me to his house.	Με κάλεσε στο σπίτι του.
A perpetual rainbow stretches across the distant sky.	Ένα αέναο ουράνιο τόξο απλώνεται στον μακρινό ουρανό.
The sun shone brightly over the busy port.	Ο ήλιος έλαμψε έντονα πάνω από το πολυσύχναστο λιμάνι.
Three million books were expected.	Αναμένονταν τρία εκατομμύρια βιβλία.
Her book became a bestseller within a week.	Το βιβλίο της έγινε μπεστ σέλερ μέσα σε μια εβδομάδα.
The diet includes lots of fruits and vegetables.	Η διατροφή περιλαμβάνει πολλά φρούτα και λαχανικά.
He likes to be outdoors.	Του αρέσει να βρίσκεται σε εξωτερικό χώρο.
The spicy smell made her eyes water.	Η πικάντικη μυρωδιά της έκανε τα μάτια να βουρκώνουν.
One liter of milk gives two cups of milk.	Ένα λίτρο γάλα δίνει δύο φλιτζάνια γάλα.
The draw is made weekly.	Η κλήρωση γίνεται εβδομαδιαία.
Use a sharp knife to cut the salmon.	Χρησιμοποιήστε ένα κοφτερό μαχαίρι για να κόψετε τον σολομό.
The number of fires has increased dramatically.	Ο αριθμός των πυρκαγιών έχει αυξηθεί δραματικά.
Pins are an important component in this craft.	Οι πείροι είναι ένα σημαντικό συστατικό σε αυτή τη χειροτεχνία.
The farm animals felt right at home there.	Τα ζώα της φάρμας ένιωθαν σαν στο σπίτι τους εκεί.
The counselor was tolerant of all religious beliefs.	Ο σύμβουλος ήταν ανεκτικός σε όλες τις θρησκευτικές πεποιθήσεις.
The traffic is tremendous.	Η κίνηση είναι τρομερή.
We must learn to work together.	Πρέπει να μάθουμε να συνεργαζόμαστε.
The more fat you add, the richer the taste.	Όσο περισσότερο λίπος προσθέτετε, τόσο πιο πλούσια είναι η γεύση.
He spent all his time in training.	Πέρασε όλο τον χρόνο του στην προπόνηση.
The clergy believe that it is holy water.	Οι εκκλησιαζόμενοι πιστεύουν ότι είναι αγίασμα.
Johan was walking slowly and limping.	Ο Γιόχαν περπατούσε αργά και με κουτσαίνοντας.
Another period of drought would be catastrophic.	Μια άλλη περίοδος ξηρασίας θα ήταν καταστροφική.
The company provided insurance of up to $ 1 million.	Η εταιρεία παρείχε ασφάλιση έως και ενός εκατομμυρίου δολαρίων.
A shiver went through the crowd.	Ένα ρίγος διαπέρασε το πλήθος.
The forest is made of trees.	Το δάσος είναι φτιαγμένο από δέντρα.
The ocarina was widely used in antiquity.	Η οκαρίνα χρησιμοποιήθηκε ευρέως στην αρχαιότητα.
The area is known for the quality of its horses.	Η περιοχή είναι γνωστή για την ποιότητα των αλόγων της.
His peers were impressed with the project.	Οι συνομήλικοί του εντυπωσιάστηκαν με το έργο.
These crops need plenty of water.	Αυτές οι καλλιέργειες χρειάζονται άφθονο νερό.
The transition to democracy was important.	Η μετάβαση στη δημοκρατία ήταν σημαντική.
Our city is known for its pleasant weather.	Η πόλη μας είναι γνωστή για τον ευχάριστο καιρό.
The young soldier climbed the stairs.	Ο νεαρός στρατιώτης ανέβηκε τις σκάλες.
Her hand began to tremble uncontrollably.	Το χέρι της άρχισε να τρέμει ανεξέλεγκτα.
The population of this island is going to increase.	Ο πληθυσμός αυτού του νησιού πρόκειται να αυξηθεί.
Every year, the city celebrates its anniversary.	Κάθε χρόνο, η πόλη γιορτάζει την επέτειό της.
The jungle is full of hiding places.	Η ζούγκλα είναι γεμάτη κρυψώνες.
The vastness of the pasture was awe-inspiring.	Η απεραντοσύνη του βοσκοτόπου ενέπνεε δέος.
The disease spread rapidly.	Η ασθένεια εξαπλώθηκε γρήγορα.
There was a sign on the wall warning of danger.	Υπήρχε μια πινακίδα στον τοίχο που προειδοποιούσε για κίνδυνο.
Economic growth remained stagnant.	Η οικονομική ανάπτυξη παρέμεινε στάσιμη.
After much negotiation, an agreement was reached.	Μετά από πολλές διαπραγματεύσεις, επετεύχθη συμφωνία.
A noisy crowd gathers on the side of the road.	Ένα θορυβώδες πλήθος μαζεύεται στην άκρη του δρόμου.
Gradually, the birds became confused and did not move.	Σταδιακά, τα πουλιά μπερδεύτηκαν και δεν κουνήθηκαν.
I usually have buttered bread for breakfast.	Συνήθως έχω βουτυρωμένο ψωμί για πρωινό.
It's pretty heavy, isn't it?	Είναι αρκετά βαρύ, έτσι δεν είναι;
The recruiter quietly dropped the bomb announcement.	Ο υπεύθυνος προσλήψεων έριξε αθόρυβα την ανακοίνωση-βόμβα.
There is a road ahead of us.	Υπάρχει ένας δρόμος μπροστά μας.
Why are you here?	Γιατί είσαι εδώ?
Make your own marinade.	Φτιάξτε τη δική σας μαρινάδα.
The supermarket shelves were empty.	Τα ράφια του σούπερ μάρκετ ήταν άδεια.
Every human being is judged.	Κάθε άνθρωπος δικάζεται.
The odds greatly favored his odds	Οι πιθανότητες ευνοούσαν σε μεγάλο βαθμό τις πιθανότητές του
The factory produced armor.	Το εργοστάσιο παρήγαγε πανοπλίες.
Winter temperatures have also risen steadily	Οι θερμοκρασίες του χειμώνα έχουν επίσης ανέβει σταθερά
The pelican and the tree-dwelling plant waxed.	Ο πελεκάνος και το δεντρορριχητικό φυτό αποτρίχωσαν.
Just stay cool.	Απλά μείνετε ψύχραιμοι.
Initially, you will need one and a half cups of flour.	Αρχικά, θα χρειαστείτε μιάμιση κούπα αλεύρι.
Eight police officers were made available.	Οκτώ αστυνομικοί τέθηκαν σε διαθεσιμότητα.
By the time you arrive, you will already be late!	Μέχρι να φτάσετε, θα έχετε ήδη αργήσει!
Theisen was transported by ambulance.	Ο Theisen μεταφέρθηκε με ασθενοφόρο.
They looked at each other together.	Μαζί κοίταξαν ο ένας τον άλλον.
Much has been written on the subject.	Πολλά έχουν γραφτεί για το θέμα.
During the examination, the watch was found to be flawless.	Κατά την εξέταση, το ρολόι διαπιστώθηκε ότι ήταν άψογο.
He felt tired.	Ένιωθε κουρασμένος.
These buildings are among the most modern in the country.	Αυτά τα κτίρια είναι από τα πιο σύγχρονα της χώρας.
I understand the need to preserve the environment.	Κατανοώ την ανάγκη διατήρησης του περιβάλλοντος.
His speech prevented the uncomfortable pronunciation.	Η ομιλία του εμπόδιζε την άβολη προφορά.
He dragged her to his nest.	Την παρέσυρε στη φωλιά του.
The fish are swimming.	Τα ψάρια κολυμπούν.
Concentrate and do it right!	Συγκεντρωθείτε και κάντε το σωστά!
Bankruptcy was likely to follow.	Η χρεοκοπία ήταν πιθανό να ακολουθήσει.
Authorities are drawing up plans for a public park.	Οι αρχές καταρτίζουν σχέδια για δημόσιο πάρκο.
The room was windowless and dark.	Το δωμάτιο ήταν χωρίς παράθυρα και σκοτεινό.
Give us a few minutes to solve the problem.	Δώστε μας λίγα λεπτά για να λύσουμε το πρόβλημα.
Overall, my stay was smooth.	Συνολικά, η διαμονή μου ήταν ομαλή.
It's time to explore the solar system.	Ήρθε η ώρα να εξερευνήσετε το ηλιακό σύστημα.
The celebrations honor the discovery of the area.	Οι εορτασμοί τιμούν την ανακάλυψη της περιοχής.
Mother's cooking calms our troubled hearts.	Η μαγειρική της μητέρας γαληνεύει τις ταραγμένες καρδιές μας.
So speak softly, gently, lovingly.	Έτσι, μίλησε απαλά, απαλά, με αγάπη.
Her assistant melted in the background.	Ο βοηθός της έλιωσε στο βάθος.
Prosperous cities are surrounded by walls.	Οι ευημερούσες πόλεις περικλείονται από τείχη.
The sister informed her about the impending birth.	Η αδερφή την ενημέρωσε για την επικείμενη γέννα.
Tornadoes, hurricanes and earthquakes are common here.	Οι ανεμοστρόβιλοι, οι τυφώνες και οι σεισμοί είναι συνηθισμένοι εδώ.
He is an engineer in education.	Είναι μηχανικός στην εκπαίδευση.
Transmitted from the intestine, the virus attacks nerve tissue.	Μεταδιδόμενος από το έντερο, ο ιός επιτίθεται στους νευρικούς ιστούς.
Keep cooked vegetables warm.	Διατηρήστε τα μαγειρεμένα λαχανικά ζεστά.
Fireflies emit light.	Οι πυγολαμπίδες εκπέμπουν φως.
I would like to introduce myself.	Θα ήθελα να συστηθώ.
The beauty of the country is unsurpassed.	Η ομορφιά της χώρας είναι αξεπέραστη.
The starlight shone beautifully on the rock.	Το φως των αστεριών έλαμψε υπέροχα στον βράχο.
Put the book in the drawer.	Τοποθέτησε το βιβλίο στο συρτάρι.
The government declared martial law.	Η κυβέρνηση κήρυξε στρατιωτικό νόμο.
Nobody wants to work in the garden.	Κανείς δεν θέλει να δουλέψει στον κήπο.
Sign his name at the bottom.	Υπέγραψε το όνομά του στο κάτω μέρος.
A rational approach is the key.	Μια ορθολογική προσέγγιση είναι το κλειδί.
The caffeine content is high here.	Η περιεκτικότητα σε καφεΐνη είναι υψηλή εδώ.
Raj was asleep, but his eyes were still open.	Ο Ρατζ κοιμόταν, αλλά τα μάτια του ήταν ακόμα ανοιχτά.
That would be five dollars.	Αυτό θα είναι πέντε δολάρια.
The meticulous organization of this structure deserves praise.	Η σχολαστική οργάνωση αυτής της δομής αξίζει επαίνους.
This woman is tall.	Αυτή η γυναίκα είναι ψηλή.
In rural areas, most people wear traditional clothing.	Στις αγροτικές περιοχές, οι περισσότεροι άνθρωποι φορούν παραδοσιακή ενδυμασία.
He sat at the kitchen table, looking out the window.	Κάθισε στο τραπέζι της κουζίνας, κοιτάζοντας έξω από το παράθυρο.
The house had a cozy atmosphere.	Το σπίτι είχε μια άνετη ατμόσφαιρα.
Their turn was long and difficult.	Η σειρά τους ήταν μεγάλη και δύσκολη.
The cream starts to swell like foam.	Η κρέμα αρχίζει να φουσκώνει σαν αφρός.
The days grow longer as summer approaches.	Οι μέρες μεγαλώνουν όσο πλησιάζει το καλοκαίρι.
This school was founded by a group of prominent citizens.	Το σχολείο αυτό ιδρύθηκε από μια ομάδα επιφανών πολιτών.
Almost all the animals spoke a language.	Σχεδόν όλα τα ζώα μιλούσαν κάποια γλώσσα.
This rare bird flies south for the winter.	Αυτό το σπάνιο πουλί πετά νότια για το χειμώνα.
Historical records confirm the existence of fairies.	Τα ιστορικά αρχεία επιβεβαιώνουν την ύπαρξη νεράιδων.
We are making a hole in our finances.	Κάνουμε μια τρύπα στα οικονομικά μας.
It was a busy day at the bank.	Ήταν μια κουραστική μέρα στην τράπεζα.
The speaker's voice was confident.	Η φωνή του ομιλητή ήταν σίγουρη.
The moon is bright enough to be read without light.	Το φεγγάρι είναι αρκετά φωτεινό για να διαβάζεται χωρίς φως.
The landscape was harsh and bucolic.	Το τοπίο ήταν τραχύ και βουκολικό.
They meet once a month, just to talk about work.	Συναντιούνται μια φορά το μήνα, μόνο για να μιλήσουν για δουλειά.
This plan has not yet been implemented.	Αυτό το σχέδιο δεν έχει ακόμη υλοποιηθεί.
He has a cheerful mood.	Έχει εύθυμη διάθεση.
The waitress approached the table with her drinks.	Η σερβιτόρα πλησίασε το τραπέζι με τα ποτά της.
I think my symptoms will end soon.	Νομίζω ότι τα συμπτώματά μου θα τελειώσουν σύντομα.
It was made of marble.	Κατασκευάστηκε από μάρμαρο.
They will receive detailed property information.	Θα λάβουν λεπτομερείς πληροφορίες για τα ακίνητα.
I washed my socks in the bathroom sink.	Έπλυνα τις κάλτσες μου στο νεροχύτη του μπάνιου.
The oil starts to coagulate quickly, so work fast.	Το λάδι αρχίζει να πήζει γρήγορα, οπότε δουλέψτε γρήγορα.
He kept his mood up.	Διατήρησε τη διάθεσή του ανεβασμένη.
Parliament discussed the issue at length.	Το Κοινοβούλιο συζήτησε το θέμα εκτενώς.
The ceremony lasted almost an hour.	Η τελετή κράτησε σχεδόν μία ώρα.
The figures are shocking.	Τα στοιχεία είναι συγκλονιστικά.
Unfortunately, these are the only two options.	Δυστυχώς, αυτές είναι οι μόνες δύο επιλογές.
Do we have any oranges?	Έχουμε κανένα πορτοκάλι;
The senator made an important speech.	Ο γερουσιαστής έκανε μια σημαντική ομιλία.
The missionary continued his mission.	Ο ιεραπόστολος συνέχισε την αποστολή του.
The stadium was flooded.	Το γήπεδο πλημμύρισε.
Get this package in the mail.	Πάρτε αυτό το πακέτο στο ταχυδρομείο.
Exneusis is a tuberous plant.	Το Exneusis είναι ένα κονδυλώδες φυτό.
They are fighting for their lives out there, they said.	Δίνουν μάχη για τη ζωή τους εκεί έξω, είπαν.
A patient was admitted to hospital yesterday.	Ένας ασθενής εισήχθη χθες στο νοσοκομείο.
The guard locked the gate.	Ο φρουρός κλείδωσε την πύλη.
We can not rely on the views of scientific scholars.	Δεν μπορούμε να βασιστούμε σε απόψεις επιστημονικών μελετητών.
Researchers have discovered a new type of first cause.	Οι ερευνητές ανακάλυψαν έναν νέο τύπο πρώτης αιτίας.
He often repeats himself.	Συχνά επαναλαμβάνει τον εαυτό του.
Green out of envy, she left the party.	Πράσινη από φθόνο, έφυγε από το πάρτι.
Few species will survive this century.	Λίγα είδη θα επιβιώσουν αυτόν τον αιώνα.
Although the president has been in power for two years,	Παρόλο που ο πρόεδρος είναι στην εξουσία δύο χρόνια,
A thick fog hung in the surrounding hills.	Μια πυκνή ομίχλη κρεμόταν στους γύρω λόφους.
They thought it would be a fun afternoon.	Σκέφτηκαν ότι θα ήταν ένα διασκεδαστικό απόγευμα.
Sunbathing can be fun.	Η ηλιοθεραπεία μπορεί να είναι διασκεδαστική.
They drank orange juice with their sandwiches.	Ήπιαν χυμό πορτοκαλιού με τα σάντουιτς τους.
The quick action saved the child's life.	Η γρήγορη ενέργεια έσωσε τη ζωή του παιδιού.
So he sat down next to him.	Κάθισε λοιπόν ο ίδιος δίπλα του.
The cicada sings loudly.	Ο τζίτζικας τραγουδάει δυνατά.
Its wings were cut off to prevent it from flying away.	Τα φτερά του κόπηκαν για να τον εμποδίσουν να πετάξει μακριά.
Sometimes contemporaries disagree.	Μερικές φορές οι σύγχρονοι διαφωνούν.
They welcomed each other warmly.	Υποδέχτηκαν θερμά ο ένας τον άλλον.
He prefers doctors to lawyers.	Προτιμά τους γιατρούς από τους δικηγόρους.
Turn the course over in the pan.	Αναποδογυρίζουμε την πορεία στο τηγάνι.
His poems have been published in many magazines.	Ποιήματά του δημοσιεύτηκαν σε πολλά περιοδικά.
This street is full of shops.	Αυτός ο δρόμος είναι γεμάτος καταστήματα.
People found it boring.	Ο κόσμος θεωρούσε βαρετή.
The field will be set aside this year.	Το χωράφι θα μείνει σε αγρανάπαυση φέτος.
The city was brightly lit at night.	Η πόλη φωτιζόταν έντονα τη νύχτα.
Climbing the mountains for recreation is not something new.	Η αναρρίχηση στα βουνά για αναψυχή δεν είναι κάτι καινούργιο.
Walk to the station.	Περπάτησε μέχρι το σταθμό.
Drink the hot chocolate slowly.	Ήπιε τη ζεστή σοκολάτα αργά.
Curiosity killed the dog.	Η περιέργεια σκότωσε τον σκύλο.
His bright blue gaze was unwavering.	Το λαμπερό γαλάζιο βλέμμα του ήταν ακλόνητο.
Many wanted independence.	Πολλοί ήθελαν ανεξαρτησία.
People are still building walls to protect crops.	Οι άνθρωποι εξακολουθούν να χτίζουν τείχη για να προστατεύσουν τις καλλιέργειες.
Seven guests were expected.	Αναμένονταν επτά καλεσμένοι.
One was expecting it.	Το περίμενε κανείς.
Earth is the fifth planet from the sun.	Η γη είναι ο πέμπτος πλανήτης από τον ήλιο.
The earth is round, not flat as we previously thought.	Η γη είναι στρογγυλή, όχι επίπεδη όπως πιστεύαμε προηγουμένως.
The snake slipped through the grass silently.	Το φίδι γλίστρησε μέσα στο γρασίδι σιωπηλά.
Chocolate is very strong.	Η σοκολάτα είναι πολύ δυνατή.
After discreetly sliding the note under the door, he disappeared.	Αφού γλίστρησε διακριτικά το σημείωμα κάτω από την πόρτα, εξαφανίστηκε.
A wild cat crossed their path.	Μια άγρια ​​γάτα διέσχισε το δρόμο τους.
The controversy never reached a tipping point.	Η διαμάχη δεν έφτασε ποτέ σε σημείο κρίσης.
They need to recoup their funds.	Πρέπει να αποκαταστήσουν τα κεφάλαιά τους.
The auction took place on the outskirts of the city.	Η δημοπρασία πραγματοποιήθηκε στα περίχωρα της πόλης.
Soap is made from fats and oils.	Το σαπούνι παρασκευάζεται από λίπη και έλαια.
The king left in a hurry.	Ο βασιλιάς έφυγε βιαστικά.
The virgin white statue shone in the bright morning light.	Το παρθένο λευκό άγαλμα έλαμπε στο λαμπερό πρωινό φως.
Complex bureaucracy is obviously difficult to penetrate.	Η πολύπλοκη γραφειοκρατία είναι εμφανώς δύσκολο να διεισδύσει.
Our research has revealed many cases of questionable behavior.	Η έρευνά μας αποκάλυψε πολλές περιπτώσεις αμφισβητήσιμης συμπεριφοράς.
There is no water in this well.	Δεν υπάρχει νερό σε αυτό το πηγάδι.
The wonderful wines are the work of passionate winemakers.	Τα υπέροχα κρασιά είναι έργο παθιασμένων οινοποιών.
Some tomatoes were red and juicy.	Μερικές ντομάτες ήταν κόκκινες και ζουμερές.
We were afraid we might lose him.	Φοβηθήκαμε ότι θα μπορούσαμε να τον χάσουμε.
After almost six years, she is finally free of him.	Μετά από σχεδόν έξι χρόνια, είναι επιτέλους ελεύθερη από αυτόν.
The strain was initially certain.	Το στέλεχος ήταν αρχικά σίγουρο.
Many factors play a role.	Παίζουν πολλοί παράγοντες.
An exception was made to allow the import of food.	Έγινε εξαίρεση για να επιτραπεί η εισαγωγή τροφίμων.
This substance is often used in cat food.	Αυτή η ουσία χρησιμοποιείται συχνά στην τροφή για γάτες.
It was revealed that he had stolen the company's records.	Αποκαλύφθηκε ότι είχε κλέψει τα αρχεία της εταιρείας.
When the leaves change color, autumn comes.	Όταν τα φύλλα αλλάζουν χρώμα, έρχεται το φθινόπωρο.
I solved the problem.	Ελυσα το πρόβλημα.
Several teachers nominated her for the award.	Αρκετοί δάσκαλοι την πρότειναν για το βραβείο.
Some believe that snakes have the power to heal.	Μερικοί πιστεύουν ότι τα φίδια έχουν τη δύναμη να θεραπεύουν.
We offered to give our money.	Προσφερθήκαμε να δώσουμε τα χρήματά μας.
This tree is very tall.	Αυτό το δέντρο είναι πολύ ψηλό.
The cat was sleeping soundly.	Η γάτα κοιμόταν βαθιά.
What camera did you use?	Τι κάμερα χρησιμοποιήσατε;
The noise woke him from his sleep.	Ο θόρυβος τον ξύπνησε από τον ύπνο του.
The chef did not respond immediately.	Ο σεφ δεν απάντησε αμέσως.
Banana crepes were my favorites.	Οι κρέπες μπανάνας ήταν οι αγαπημένες μου.
Use your loaf if you want it fresh.	Χρησιμοποιήστε το καρβέλι σας αν το θέλετε φρέσκο.
The employee was suspended without pay.	Ο υπάλληλος τέθηκε σε αναστολή χωρίς αμοιβή.
The metro lines in the city are the oldest.	Οι γραμμές του μετρό στην πόλη είναι οι παλαιότερες.
Flowering of algae, from excess nutrients, is a threat to health.	Η άνθηση των φυκιών, από την περίσσεια θρεπτικών συστατικών, αποτελεί απειλή για την υγεία.
Slight redness of the skin.	Ελαφρύ κοκκίνισμα του δέρματος.
The anteater was preparing to excavate the termite mound.	Ο μυρμηγκοφάγος ετοιμαζόταν να ανασκάψει τον τύμβο των τερμιτών.
We keep the area for leisure.	Διατηρούμε την περιοχή για αναψυχή.
We were armed with sacks of flour and stones.	Οπλιστήκαμε με σακιά αλευριού και πέτρες.
It is a fleet of legs.	Είναι στόλος ποδιών.
Oil dependence worldwide is a serious problem.	Η εξάρτηση από το πετρέλαιο παγκοσμίως είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
The teacher studied the effect of sugar on children.	Ο καθηγητής μελέτησε την επίδραση της ζάχαρης στα παιδιά.
The fruit is ripe.	Ο καρπός έχει ωριμάσει.
The pilgrimage was painful and dangerous.	Το προσκύνημα ήταν επίπονο και επικίνδυνο.
There is no dark matter.	Δεν υπάρχει σκοτεινή ύλη.
The dress was a gift from her mother.	Το φόρεμα ήταν δώρο από τη μητέρα της.
As the sun rose, pink clouds filled the sky.	Καθώς ο ήλιος ανέτειλε, ροζ σύννεφα γέμισαν τον ουρανό.
Children will learn fewer topics.	Τα παιδιά θα μάθουν λιγότερα θέματα.
The manager screamed at his assistant.	Ο διευθυντής ούρλιαξε στον βοηθό του.
Most insects can fly.	Τα περισσότερα έντομα μπορούν να πετάξουν.
Why does this take so long?	Γιατί αυτό διαρκεί τόσο πολύ;
In what direction is it?	Σε ποια κατεύθυνση βρίσκεται;
The adventure was dangerous.	Η περιπέτεια ήταν επικίνδυνη.
Jurors also considered homicide charges and aggravated assault charges.	Οι ένορκοι εξέταζαν επίσης κατηγορίες για ανθρωποκτονία και επιβαρυντικές κατηγορίες για επίθεση.
A certain species of penguin has black plumage.	Ένα συγκεκριμένο είδος πιγκουίνου έχει μαύρο φτέρωμα.
Fish are vertebrate animals.	Τα ψάρια είναι σπονδυλωτά ζώα.
Wealthy people enjoy many privileges.	Οι πλούσιοι άνθρωποι απολαμβάνουν πολλά προνόμια.
This fair argument has been discussed over and over again.	Αυτό το δίκαιο επιχείρημα έχει συζητηθεί ξανά και ξανά.
Hoping he could help, he played together.	Ελπίζοντας ότι θα μπορούσε να βοηθήσει, έπαιξε μαζί.
The alder has green leaves.	Η σκλήθρα έχει πράσινα φύλλα.
The islanders live in huts.	Οι νησιώτες μένουν σε καλύβες.
Deaths from smoking are steadily declining.	Οι θάνατοι από το κάπνισμα μειώνονται σταθερά.
One thousand three hundred manuscripts in total.	Χίλια τριακόσια χειρόγραφα συνολικά.
Tasty, aromatic and full of flavor.	Γευστικό, αρωματικό και γεμάτο γεύση.
Garbage was dumped in a river.	Τα σκουπίδια πετάχτηκαν σε ένα ποτάμι.
Elephant bones are unusually strong.	Τα οστά των ελέφαντα είναι ασυνήθιστα δυνατά.
They are planning an invasion.	Σχεδιάζουν εισβολή.
A police officer was crushed by a truck.	Ένας αστυνομικός καταπλακώθηκε από φορτηγό.
The nations of Europe accepted those who were left behind.	Τα ευρωπαϊκά έθνη δέχτηκαν αυτούς που έμειναν πίσω.
He survived the ordeal unscathed.	Επέζησε της δοκιμασίας αλώβητος.
Mineral water is water that is enriched with minerals.	Το μεταλλικό νερό είναι νερό που είναι εμπλουτισμένο με μέταλλα.
His father was reading a book.	Ο πατέρας του διάβαζε ένα βιβλίο.
He could not believe my eyes.	Δεν πίστευε στα μάτια μου.
The abbess ruled the church with an iron hand.	Η ηγουμένη κυβερνούσε την εκκλησία με σιδερένιο χέρι.
Students entering college must be trained in civil rights.	Οι φοιτητές που εισέρχονται στο κολέγιο πρέπει να εκπαιδεύονται στα πολιτικά δικαιώματα.
Journalists asked many questions.	Οι δημοσιογράφοι έκαναν πολλές ερωτήσεις.
This is a key issue facing all societies.	Αυτό είναι ένα βασικό ζήτημα που αντιμετωπίζουν όλες οι κοινωνίες.
Sunlight is brightly reflected from the crystal window.	Το φως του ήλιου αντανακλάται λαμπρά από το κρυστάλλινο παράθυρο.
Harry had bought a loaf of round bread.	Ο Χάρι είχε αγοράσει ένα καρβέλι στρογγυλό ψωμί.
The poem stood out for its brevity.	Το ποίημα ξεχώριζε για τη συντομία του.
She and three other nurses were hiking around the mountain.	Αυτή και τρεις άλλες νοσοκόμες έκαναν πεζοπορία γύρω από το βουνό.
The state-of-the-art buildings had a strange, empty appearance.	Τα υπερσύγχρονα κτίρια είχαν μια παράξενη, άδεια εμφάνιση.
It seems a tradition of thousands of years.	Φαίνεται μια παράδοση χιλιάδων ετών.
This river got its name from the local tribe.	Αυτός ο ποταμός πήρε το όνομά του από την τοπική φυλή.
The minister is expected here tomorrow.	Ο υπουργός αναμένεται εδώ αύριο.
The researchers gathered data to support their findings.	Οι ερευνητές συγκέντρωσαν στοιχεία για να υποστηρίξουν τα συμπεράσματά τους.
The doctor asked the man about his wife's illness.	Ο γιατρός ρώτησε τον άντρα για την ασθένεια της γυναίκας του.
He often suffers from colds.	Υποφέρει συχνά από κρυολόγημα.
It is forbidden to walk on high cables.	Απαγορεύεται το περπάτημα στα ψηλά καλώδια.
Many professional cyclists have serious strength in their hands.	Πολλοί επαγγελματίες ποδηλάτες έχουν σοβαρή δύναμη στα χέρια.
This study of emotion streaks does not show a measurable result.	Αυτή η μελέτη των ραβδώσεων συναισθημάτων δεν δείχνει μετρήσιμο αποτέλεσμα.
The grand prize is expected by millions.	Το μεγάλο έπαθλο αναμένεται από εκατομμύρια.
The boat was waiting for us as we arrived.	Το σκάφος μας περίμενε καθώς φτάσαμε.
He speaks like a student.	Μιλάει σαν μαθητής.
The carpet dragged like a giant tongue.	Το χαλί έσυρε σαν μια γιγάντια γλώσσα.
The dancers stepped on their feet and applauded rhythmically.	Οι χορευτές πατούσαν τα πόδια τους και χειροκροτούσαν ρυθμικά.
The area was blessed with fertile soil.	Η περιοχή ήταν ευλογημένη με γόνιμο έδαφος.
This restaurant serves a variety of dishes.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει ποικιλία φαγητών.
Most electronics include many electronic components.	Τα περισσότερα ηλεκτρονικά περιλαμβάνουν πολλά ηλεκτρονικά εξαρτήματα.
People do not trust counselors.	Οι άνθρωποι δεν εμπιστεύονται τους συμβούλους.
Birds do not migrate far.	Τα πουλιά δεν μεταναστεύουν μακριά.
He was listening to the radio innocently.	Άκουγε αθώα ραδιόφωνο.
I exercise every day.	Ασκούμαι κάθε μέρα.
The sections show the predicted results.	Οι τομές δείχνουν τα προβλεπόμενα αποτελέσματα.
The city police enter quickly and arrest the young people.	Η αστυνομία της πόλης μπαίνει γρήγορα και καταλαμβάνει τους νεαρούς.
An exhausted force, they threw a towel.	Μια ξοδευμένη δύναμη, πέταξαν πετσέτα.
Obviously, patience pays off, in the long run.	Προφανώς, η υπομονή αποδίδει, μακροπρόθεσμα.
He glared at the little one, but was ashamed.	Έριξε μια καθησυχαστική ματιά στο μικρό, αλλά ντρεπόταν.
It was quiet.	Ήταν ήσυχο.
The birds migrated to the area in winter.	Τα πουλιά μετανάστευαν στην περιοχή το χειμώνα.
Even new residents want to attend.	Ακόμη και νέοι κάτοικοι θέλουν να παρευρεθούν.
A pig's head hung outside the restaurant.	Ένα κεφάλι γουρουνιού κρεμόταν έξω από το εστιατόριο.
Not very good, but acceptable.	Όχι πολύ καλό, αλλά αποδεκτό.
Along the worn road that meandered through the hills,	Κατά μήκος του φθαρμένου δρόμου που ελίσσονταν στους λόφους,
Will you inspect the car thoroughly?	Θα επιθεωρήσετε το αυτοκίνητο σχολαστικά;
A priest loves his flock very much.	Ένας ιερέας αγαπά πολύ το ποίμνιό του.
This river is said to absorb poisons.	Αυτό το ποτάμι λέγεται ότι απορροφά δηλητήρια.
He was welcomed by a large crowd.	Τον υποδέχτηκε πλήθος κόσμου.
Athens is undergoing a rapid transformation.	Η Αθήνα διανύει μια ραγδαία μεταμόρφωση.
The dead, however, come back to life.	Οι νεκροί, ωστόσο, επιστρέφουν στη ζωή.
The plan succeeded beyond all expectations.	Το σχέδιο πέτυχε πέρα ​​από κάθε προσδοκία.
A commercial television station was duly licensed.	Ένας εμπορικός τηλεοπτικός σταθμός είχε δεόντως άδεια.
His latest novel is a masterpiece.	Το τελευταίο του μυθιστόρημα είναι ένα αριστούργημα.
The war is fatal.	Ο πόλεμος είναι μοιραίος.
He plays cello, violin and piano.	Παίζει τσέλο, βιολί και πιάνο.
The painter noticed that his daughters were dilating.	Ο ζωγράφος παρατήρησε ότι οι κόρες του διαστέλλονται.
The main highways of this province are full.	Οι κύριοι αυτοκινητόδρομοι αυτής της επαρχίας είναι γεμάτοι.
Some girls are crying.	Κάποια κορίτσια κλαίνε.
He threw the powder in his glass.	Έριξε τη σκόνη στο ποτήρι του.
This hungry child is waiting for food.	Αυτό το πεινασμένο παιδί περιμένει φαγητό.
Susanne's sister also came out.	Βγήκε και η αδερφή της Susanne.
Many students dreamed of becoming architects.	Πολλοί μαθητές ονειρεύονταν να γίνουν αρχιτέκτονες.
He is a famous singer.	Είναι γνωστός τραγουδιστής.
This is the farthest point of the journey.	Αυτό είναι το πιο μακρινό σημείο του ταξιδιού.
The wound was cleaned and dressed.	Η πληγή καθαρίστηκε και ντύθηκε.
You're still thinking about it, aren't you?	Ακόμα τη σκέφτεσαι, έτσι δεν είναι;
A narrow path leans around the waterfalls.	Ένα στενό μονοπάτι γέρνει γύρω από τους καταρράκτες.
A group of birds gathered on a nearby terrace.	Μια ομάδα πουλιών συγκεντρώθηκε σε μια κοντινή ταράτσα.
Will be here for a picnic.	Θα είναι εδώ για πικνίκ.
A combination of rain and hail fell during the storm.	Κατά τη διάρκεια της καταιγίδας έπεσε συνδυασμός βροχής και χαλαζιού.
There is an old superstition, says the mayor.	Υπάρχει μια παλιά δεισιδαιμονία, λέει ο δήμαρχος.
History lessons are valuable.	Τα μαθήματα της ιστορίας είναι πολύτιμα.
Organic material is called matter.	Το οργανικό υλικό ονομάζεται ύλη.
The earth shone under a clear night sky.	Η γη έλαμπε κάτω από έναν καθαρό νυχτερινό ουρανό.
After much discussion, a decision is made.	Μετά από πολλή συζήτηση, λαμβάνεται μια απόφαση.
A wide range of works of art was presented.	Παρουσιάστηκε ένα ευρύ φάσμα έργων τέχνης.
Connect the circuits to the computer.	Συνδέστε τα κυκλώματα στον υπολογιστή.
Seasons are an important factor in agriculture.	Οι εποχές είναι σημαντικός παράγοντας στη γεωργία.
She felt sad and alone.	Ένιωθε λυπημένη και μόνη.
We live in a world ravaged by greed.	Ζούμε σε έναν κόσμο που έχει καταστραφεί από την απληστία.
Peer pressure can be a daunting task.	Η πίεση των συνομηλίκων μπορεί να είναι τρομερό πράγμα.
This piece here must be blue.	Αυτό το κομμάτι εδώ πρέπει να είναι μπλε.
Interest rates are very low at the moment.	Τα επιτόκια είναι πολύ χαμηλά αυτή τη στιγμή.
Look up the word in the dictionary.	Αναζητήστε τη λέξη στο λεξικό.
Cryptocurrencies are slowly but steadily becoming more popular.	Τα κρυπτονομίσματα γίνονται αργά αλλά σταθερά πιο δημοφιλή.
The mountains are covered by dense pine forest.	Τα βουνά καλύπτονται από πυκνά πευκοδάση.
A variety of objects had begun to form.	Μια ποικιλία αντικειμένων είχαν αρχίσει να διαμορφώνονται.
The commander of the militia intervened.	Παρενέβη ο διοικητής της πολιτοφυλακής.
His thoughts are a mystery to me.	Οι σκέψεις του είναι για μένα ένα μυστήριο.
Everything is so different there now.	Όλα είναι τόσο διαφορετικά εκεί τώρα.
The connotations overlap and intersect.	Οι συνδηλώσεις επικαλύπτονται και τέμνονται.
Well, we have a lot of money right now.	Λοιπόν, έχουμε αρκετά χρήματα προς το παρόν.
He said he would find it.	Είπε ότι θα το βρει.
Wait for a calm in the conversation.	Περίμενε μια ηρεμία στη συζήτηση.
He walked into the dining room and sat down.	Μπήκε με τα πόδια στην τραπεζαρία και κάθισε.
The road was deserted, except for two policemen.	Ο δρόμος ήταν έρημος, εκτός από δύο αστυνομικούς.
My father was old.	Ο πατέρας μου ήταν γέρος.
The naming ceremony was joyful.	Η τελετή ονοματοδοσίας ήταν χαρούμενη.
Four sons and no daughter.	Τέσσερις γιοι και καμία κόρη.
Research in this area is constantly improving.	Η έρευνα σε αυτόν τον τομέα βελτιώνεται συνεχώς.
He walks with an upright posture.	Περπατά με όρθια στάση.
The solution was relatively cheap.	Η λύση ήταν σχετικά φθηνή.
A wave of energy flooded him.	Ένα κύμα ενέργειας τον πλημμύρισε.
He needs to find a better idea.	Πρέπει να βρει μια καλύτερη ιδέα.
Everything that is solid melts in air.	Ό,τι είναι στερεό λιώνει στον αέρα.
As young children, we quickly learned to take care of our older ones	Ως μικρά παιδιά, μάθαμε γρήγορα να περιποιούμαστε τους μεγαλύτερους μας
It was a very interesting movie.	Ήταν μια πολύ ενδιαφέρουσα ταινία.
The new footbridge offers great views.	Η νέα πεζογέφυρα προσφέρει υπέροχη θέα.
Pests become resistant to pesticides.	Τα παράσιτα γίνονται ανθεκτικά στα φυτοφάρμακα.
He would never visit the place again.	Δεν θα επισκεπτόταν ποτέ ξανά το μέρος.
Peach is sweet but watch out for the seeds.	Το ροδάκινο είναι γλυκό αλλά προσέξτε τους σπόρους.
How many cups do we use in total?	Πόσες κούπες χρησιμοποιούμε συνολικά;
He said words of wisdom.	Είπε λόγια σοφίας.
Healthy kidneys are essential for life.	Τα υγιή νεφρά είναι απαραίτητα για τη ζωή.
New technology will reduce production costs.	Η νέα τεχνολογία θα μειώσει το κόστος παραγωγής.
They had interpreted them as a sign of her presence.	Τα είχαν ερμηνεύσει ως σήμα της παρουσίας της.
Many businesses closed.	Πολλές επιχειρήσεις έκλεισαν.
The king was forced to make concessions.	Ο βασιλιάς αναγκάστηκε να κάνει παραχωρήσεις.
The plane flew overhead.	Το αεροπλάνο πέταξε από πάνω.
An angel is an angel is an angel.	Ένας άγγελος είναι ένας άγγελος είναι ένας άγγελος.
The river was winding slowly as the morning mist clouded the sky.	Το ποτάμι ελίσσονταν αργά, καθώς η πρωινή ομίχλη θάμπωσε τον ουρανό.
Gather the clothes together.	Συγκεντρώστε τα ρούχα μαζί.
This school does not tolerate deception.	Αυτό το σχολείο δεν ανέχεται την εξαπάτηση.
The practice of animal sacrifice is forbidden.	Απαγορεύεται η πρακτική της θυσίας ζώων.
It rained and then it rained.	Έβρεξε και μετά βρέχτηκε.
Prefers animals to machines.	Προτιμά τα ζώα από τις μηχανές.
There was no food left in the fridge.	Δεν έμεινε φαγητό στο ψυγείο.
The elders of the city gathered to discuss this problem.	Οι πρεσβύτεροι της πόλης συγκεντρώθηκαν για να συζητήσουν αυτό το πρόβλημα.
This plant is huge.	Αυτό το φυτό είναι τεράστιο.
He returned to the bench.	Γύρισε στον πάγκο.
The iron will rust.	Το σίδερο θα σκουριάσει.
Residents of the area were evacuated due to flooding.	Οι κάτοικοι της περιοχής απομακρύνθηκαν λόγω πλημμύρας.
The three waves of betrayal posed unexpected dangers.	Τα τρία προδοτικά κύματα αποτελούσαν απροσδόκητους κινδύνους.
Scientists say this is stable.	Οι επιστήμονες λένε ότι αυτό είναι σταθερό.
He painted them beautifully.	Τα ζωγράφισε υπέροχα.
These jackets are very warm.	Αυτά τα μπουφάν είναι πολύ ζεστά.
Many cities in this country have prospered.	Πολλές πόλεις σε αυτή τη χώρα έχουν ευημερήσει.
The wall was built to stifle dissent.	Το τείχος χτίστηκε για να καταπνίξει τη διαφωνία.
The shaft is expected to disassemble very quickly.	Ο άξονας αναμένεται να αποσυντεθεί πολύ γρήγορα.
Actors have been staging plays for centuries.	Οι ηθοποιοί ανεβάζουν θεατρικά έργα εδώ και αιώνες.
Drought destroys crops.	Η ξηρασία καταστρέφει τις καλλιέργειες.
The baby is crying.	Το μωρό κλαίει.
The professor was wearing thick black glasses.	Ο καθηγητής φορούσε χοντρά μαύρα γυαλιά.
He picked up his phone to make a phone call.	Έβγαλε το τηλέφωνό του για να τηλεφωνήσει.
The birds sang happily in the trees.	Τα πουλιά τραγουδούσαν χαρούμενα στα δέντρα.
But these were not the gems he was looking for.	Αλλά αυτά δεν ήταν τα πετράδια που αναζητούσε.
He was arrested and charged with espionage.	Συνελήφθη και κατηγορήθηκε για κατασκοπεία.
The sun was shining brightly, casting long shadows.	Ο ήλιος έλαμπε έντονα, ρίχνοντας μακριές σκιές.
Nothing ever went according to plan.	Τίποτα δεν πήγε ποτέ σύμφωνα με το σχέδιο.
He was asked for instructions.	Του ζητήθηκαν οδηγίες.
The hole in the ground attracted increasing numbers of tourists.	Η τρύπα στο έδαφος προσέλκυσε αυξανόμενους αριθμούς τουριστών.
The dog was barking impatiently.	Ο σκύλος γάβγιζε ανυπόμονα.
They were happy in the city.	Ήταν χαρούμενοι στην πόλη.
After his public reprimand, the young boy obeyed.	Μετά τη δημόσια επίπληξή του, το νεαρό αγόρι υπάκουσε.
The scary, piercing cry of a bird woke us up.	Η τρομακτική, διαπεραστική κραυγή ενός πουλιού μας ξύπνησε.
My house was quiet and peaceful.	Το σπίτι μου ήταν ήσυχο και γαλήνιο.
The census will not accurately reflect the country's population.	Η απογραφή δεν θα αντικατοπτρίζει με ακρίβεια τον πληθυσμό της χώρας.
I never fail to help people in trouble.	Ποτέ δεν παραλείπω να βοηθήσω τους ανθρώπους που αντιμετωπίζουν προβλήματα.
To join the poets, he had to recite his poems.	Για να ενταχθεί στους ποιητές, έπρεπε να απαγγείλει τα ποιήματά του.
Any of the phrases could be used in a sentence.	Οποιαδήποτε από τις φράσεις θα μπορούσε να χρησιμοποιηθεί σε μια πρόταση.
Another group of protesters marched.	Μια άλλη ομάδα διαδηλωτών έκανε πορεία.
The food is prepared from bird and fish eggs.	Το φαγητό παρασκευάζεται από αυγά πουλιών και ψαριών.
But she was angry.	Αλλά ήταν θυμωμένη.
"But promise me one thing," he said, "do not be reckless.	Αλλά υπόσχεσέ μου ένα πράγμα», είπε, «μην είσαι απερίσκεπτος.
Watch the green hills roll by the train window.	Παρακολούθησε τους πράσινους λόφους να κυλούν δίπλα στο παράθυρο του τρένου.
This city is a favorite holiday destination.	Αυτή η πόλη είναι ένας αγαπημένος προορισμός διακοπών.
It is usually cold in winter.	Συνήθως κάνει κρύο το χειμώνα.
I need ten kilos of flour.	Χρειάζομαι δέκα κιλά αλεύρι.
Some kind of hallucinogenic drug was used to subdue him.	Κάποιο είδος παραισθησιογόνου ναρκωτικού χρησιμοποιήθηκε για να τον υποτάξει.
Students should be fully involved in class discussions.	Οι μαθητές πρέπει να συμμετέχουν πλήρως στις συζητήσεις της τάξης.
Thanks to the government's plan, the local economy is booming.	Χάρη στο σχέδιο της κυβέρνησης, η τοπική οικονομία ανθεί.
I'm lost, help.	Είμαι χαμένος, βοήθεια.
This invitation was signed in black ink.	Αυτή η πρόσκληση υπογράφηκε με μαύρο μελάνι.
My dog ​​can get the ball.	Ο σκύλος μου μπορεί να πάρει την μπάλα.
He pleaded guilty.	Δήλωσε ένοχος.
Contains many endangered species.	Περιέχει πολλά είδη υπό εξαφάνιση.
The ancients attached importance to the concept of zero.	Οι αρχαίοι απέδιδαν σημασία στην έννοια του μηδενός.
In the past, this area was known for its wines.	Παλαιότερα, αυτή η περιοχή ήταν γνωστή για τα κρασιά της.
After construction, the can is painted black.	Μετά την κατασκευή, το μεταλλικό κουτί βάφεται μαύρο.
Tear gas continued to be used to disperse the protesters.	Συνέχισε να χρησιμοποιείται δακρυγόνα για να διαλύσει τους διαδηλωτές.
A librarian set up the organization.	Ένας βιβλιοθηκάριος δημιούργησε την οργάνωση.
Apply the cream on your skin.	Εφαρμόστε την κρέμα στο δέρμα σας.
The couple was easily identified.	Το ζευγάρι αναγνωρίστηκε εύκολα.
I will take you to your car.	Θα σε πάω στο αυτοκίνητό σου.
It is best described as an eclectic musical style.	Περιγράφεται καλύτερα ως εκλεκτικό μουσικό στυλ.
It needed more storage space.	Χρειαζόταν περισσότερο αποθηκευτικό χώρο.
Enter your name and contact details here.	Γράψτε το όνομά σας και τα στοιχεία επικοινωνίας σας εδώ.
The birds sang melodic in the garden.	Τα πουλιά τραγουδούσαν μελωδικά στον κήπο.
These books are part of a library of rare manuscripts.	Αυτά τα βιβλία αποτελούν μέρος μιας βιβλιοθήκης σπάνιων χειρογράφων.
Many buyers prefer to invest in real estate here.	Πολλοί αγοραστές προτιμούν να επενδύσουν σε ακίνητα εδώ.
Pass the beans.	Περάστε τα φασολάκια.
Not far away, grandparents and grandchildren were playing games together.	Όχι πολύ μακριά, παππούδες και εγγόνια έπαιζαν παιχνίδια μαζί.
They got off their horses.	Κατέβηκαν από τα άλογά τους.
Dozens of recent migrants live in poverty.	Δεκάδες πρόσφατοι μετανάστες ζουν στη φτώχεια.
Others have done it again.	Οι άλλοι το έχουν ξανακάνει αυτό.
Use two tablespoons of sugar.	Χρησιμοποιήστε δύο κουταλιές της σούπας ζάχαρη.
She brought a package in her arms.	Έφερε ένα δέμα στην αγκαλιά της.
The landscape was impressive.	Το τοπίο ήταν εντυπωσιακό.
Small variations in appearance are common.	Μικρές παραλλαγές στην εμφάνιση είναι κοινές.
The soldier was confused.	Ο στρατιώτης μπερδεύτηκε.
Can you verify my identity please?	Μπορείτε να επαληθεύσετε την ταυτότητά μου παρακαλώ;
Pour a cup of sugar.	Ρίξτε ένα φλιτζάνι ζάχαρη.
The road is full of trees.	Ο δρόμος είναι γεμάτος δέντρα.
There, he let his head rest.	Εκεί, άφησε το κεφάλι του να ξεκουραστεί.
I'm sorry for what he did.	Είμαι λυπημένος για αυτό που έκανε.
A little while later, they returned to the zoo.	Λίγη ώρα αργότερα, επέστρεψαν στο ζωολογικό κήπο.
While driving on the highway, he collided with another vehicle.	Ενώ οδηγούσε στον αυτοκινητόδρομο, συγκρούστηκε με άλλο όχημα.
The little girl reached out her hand.	Το κοριτσάκι άπλωσε το χέρι της.
The leaves of the bush are silver in color.	Τα φύλλα του θάμνου έχουν ασημί χρώμα.
A discussion of great importance.	Μια συζήτηση τεράστιας σημασίας.
Problems with your wrist?	Προβλήματα με τον καρπό σας;
Proverbs serve as a useful guide for daily behavior.	Οι παροιμίες χρησιμεύουν ως χρήσιμος οδηγός για την καθημερινή συμπεριφορά.
The animals at this zoo are being abused.	Τα ζώα σε αυτόν τον ζωολογικό κήπο κακομεταχειρίζονται.
She was known for her painters and poets.	Ήταν γνωστή για τους ζωγράφους και τους ποιητές της.
The cherries are all ready.	Τα κεράσια είναι όλα έτοιμα.
Paint the walls of the bedroom.	Βάψτε τους τοίχους του υπνοδωματίου.
The cow was eating her hay.	Η αγελάδα έτρωγε το σανό της.
Bernard visited her less often.	Ο Μπέρναρντ την επισκεπτόταν λιγότερο συχνά.
A young woman dressed in white took a walk.	Μια νεαρή γυναίκα ντυμένη στα λευκά πέρασε μια βόλτα.
The area produces huge quantities of wheat and corn.	Η περιοχή παράγει τεράστιες ποσότητες σιταριού και καλαμποκιού.
There must be a better way.	Πρέπει να υπάρχει καλύτερος τρόπος.
Many children are waiting for a chair to be opened.	Πολλά παιδιά περιμένουν να ανοίξει μια προσφερόμενη καρέκλα.
He put a bowl on the kitchen table.	Έβαλε ένα μπολ στο τραπέζι της κουζίνας.
The relic was transferred to the new museum.	Το λείψανο μεταφέρθηκε στο νέο μουσείο.
Its waters flooded the desert.	Τα νερά της πλημμύρισαν την έρημο.
This area is known for its venomous snakes.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα δηλητηριώδη φίδια.
They repeated the statement unanimously.	Επανέλαβαν τη δήλωση ομόφωνα.
The dolphins were partying in the warm, clean shallows.	Τα δελφίνια γλεντούσαν στα ζεστά, καθαρά ρηχά.
Consult a diary if the weather is good.	Συμβουλευτείτε ένα ημερολόγιο, εάν ο καιρός είναι καλός.
Does this medicine really work?	Λειτουργεί πραγματικά αυτό το φάρμακο;
It employs three assistants.	Απασχολεί τρεις βοηθούς.
This still retains its traditional look.	Αυτό εξακολουθεί να διατηρεί την παραδοσιακή του εμφάνιση.
Hard to believe that so many people can believe it!	Δύσκολο να πιστέψει κανείς ότι τόσοι πολλοί άνθρωποι μπορούν να το πιστέψουν!
His dog was destructive.	Ο σκύλος του ήταν καταστροφικός.
Well, the blood is red!	Λοιπόν, το αίμα είναι κόκκινο!
Electricity flowed along the wires in the lamp.	Η ηλεκτρική ενέργεια έρεε κατά μήκος των καλωδίων στη λάμπα.
Carefully count the coins in the cash register.	Μέτρησε προσεκτικά τα νομίσματα στο ταμείο.
The soldiers laid down their arms.	Οι στρατιώτες κατέθεσαν τα όπλα.
Lightning crosses the sky.	Οι αστραπές διασχίζουν τον ουρανό.
A light breeze broke the silence.	Ένα ελαφρύ αεράκι έσπασε τη σιωπή.
A semicircle of chairs overlooked the lake.	Ένα ημικύκλιο από καρέκλες έβλεπε πάνω από τη λίμνη.
The heavy smell of the exhaust was hanging in the air.	Η βαριά μυρωδιά των καυσαερίων κρεμόταν στον αέρα.
From dawn to dusk, the children ran along the river bank.	Από την αυγή μέχρι το σούρουπο, τα παιδιά έτρεχαν κατά μήκος της όχθης του ποταμού.
He takes them often.	Τα παίρνει συχνά.
Fill the cup with orange juice.	Γεμίστε το φλιτζάνι με χυμό πορτοκαλιού.
This meteorite was terribly bright.	Αυτός ο μετεωρίτης ήταν τρομερά φωτεινός.
A deer was standing among the broken glass.	Ένα ελάφι στεκόταν ανάμεσα στο θρυμματισμένο γυαλί.
I am at the end of my wit.	Είμαι στο τέλος της εξυπνάδας μου.
It was quiet, almost very quiet.	Ήταν ήσυχο, σχεδόν πολύ ήσυχο.
An empty wagon was slowing down.	Ένα άδειο βαγόνι επιβράδυνε.
English is widely spoken throughout the archipelago.	Τα αγγλικά ομιλούνται ευρέως σε όλο το αρχιπέλαγος.
A teenager was in the room.	Ένας έφηβος ήταν στο δωμάτιο.
A safer bike helmet will almost certainly save your life.	Ένα ασφαλέστερο κράνος ποδηλάτου θα σας σώσει σχεδόν σίγουρα τη ζωή.
It is not up to her to decide.	Δεν είναι δικό της να αποφασίσει.
They agreed to study all aspects of the project.	Συμφώνησαν να μελετήσουν όλες τις πτυχές του έργου.
The workers were on strike.	Οι εργαζόμενοι απεργούσαν.
The water in the tank was clean.	Το νερό της δεξαμενής ήταν καθαρό.
The boss is always looking forward to hearing their views.	Το αφεντικό πάντα ανυπομονεί να ακούσει τις απόψεις τους.
Carbon monoxide is emitted during the burning of wood.	Το μονοξείδιο του άνθρακα εκπέμπεται κατά την καύση του ξύλου.
The deadline has passed.	Η προθεσμία έχει παρέλθει.
The boy looked at the bright sphere and smiled.	Το αγόρι κοίταξε τη φωτεινή σφαίρα και χαμογέλασε.
The emperor's throne was inlaid with pearls.	Ο θρόνος του αυτοκράτορα ήταν ένθετος με μαργαριτάρια.
Detonate.	Εκπυρσοκροτώ.
Most farmers cultivate the soil with their bare hands.	Οι περισσότεροι αγρότες καλλιεργούν το χώμα με γυμνά χέρια.
He lit a cigarette and looked at the water.	Άναψε ένα τσιγάρο και κοίταξε το νερό.
The others did not believe her.	Οι άλλοι δεν την πίστεψαν.
This complexity in the design impressed her.	Αυτή η πολυπλοκότητα στο σχέδιο την εντυπωσίασε.
They walked to the bank with the driver of the carriage.	Περπάτησαν μέχρι την τράπεζα με τον οδηγό της άμαξας.
Choose a number between one and one hundred.	Επιλέξτε έναν αριθμό μεταξύ ενός και εκατό.
Excess fish can be frozen for future use.	Τα ψάρια που περισσεύουν μπορούν να καταψυχθούν για μελλοντική χρήση.
The exact cause remains unknown.	Η ακριβής αιτία παραμένει άγνωστη.
A veterinarian will try to save the cat.	Ένας κτηνίατρος θα προσπαθήσει να σώσει τη γάτα.
The collapse of the dam caused huge floods.	Η κατάρρευση του φράγματος προκάλεσε τεράστιες πλημμύρες.
It goes a little further.	Προχωράει λίγο.
A man jumped from a teen gang.	Ένας άνδρας πήδηξε από συμμορία εφήβων.
I turned my back on the crowd.	Γύρισα την πλάτη μου στο πλήθος.
Some balloons float in the air.	Μερικά μπαλόνια επιπλέουν στον αέρα.
He could not stop smiling.	Δεν μπορούσε να σταματήσει να χαμογελά.
The fruit was bright red.	Ο καρπός ήταν έντονο κόκκινο.
The laughter was warm and lively.	Το γέλιο ήταν ζεστό και ζωντανό.
My new jeans are great.	Το καινούργιο μου τζιν είναι υπέροχο.
Many vehicles were trapped in the floods.	Πολλά οχήματα εγκλωβίστηκαν στις πλημμύρες.
Having eaten eight of them deliciously.	Αφού είχε φάει νόστιμα οκτώ από αυτά.
He was thinking of a new business idea.	Σκεφτόταν μια νέα επιχειρηματική ιδέα.
This food is not good for the heart.	Αυτό το φαγητό δεν κάνει καλό στην καρδιά.
An actor can portray dramatically complex emotions.	Ένας ηθοποιός μπορεί να απεικονίσει δραματικά περίπλοκα συναισθήματα.
But we will miss them very much.	Όμως, θα μας λείψουν πάρα πολύ.
The patient woke up with a start.	Ο ασθενής ξύπνησε με ένα ξεκίνημα.
This vegetarian dish can be cooked in a separate pot.	Αυτό το χορτοφαγικό πιάτο μπορεί να μαγειρευτεί σε χωριστή κατσαρόλα.
The number of monks increased rapidly.	Ο αριθμός των μοναχών αυξήθηκε ραγδαία.
To crown the cake, arrange small chocolate stars.	Για να στεφανώσετε το κέικ, τακτοποιήστε μικρά αστέρια σοκολάτας.
Allowing more people to speak could reduce the message.	Επιτρέποντας σε περισσότερους ανθρώπους να μιλήσουν θα μπορούσε να μειώσει το μήνυμα.
The threat of terrorism must never be underestimated.	Η απειλή της τρομοκρατίας δεν πρέπει ποτέ να υποτιμάται.
He decided not to be silent anymore.	Αποφάσισε να μην μείνει πια σιωπηλός.
The hills were covered with snow.	Οι λόφοι ήταν καλυμμένοι με χιόνι.
The beach is popular with locals and tourists alike.	Η παραλία είναι δημοφιλής στους ντόπιους και τους τουρίστες.
The hooks give the canvas extra strength.	Τα αγκίστρια δίνουν στον καμβά επιπλέον δύναμη.
The oven is very heavy, sir.	Ο φούρνος είναι πολύ βαρύς, κύριε.
Forgotten guys often lose their keys.	Οι ξεχασιασμένοι τύποι συχνά χάνουν τα κλειδιά τους.
He implicated himself in the theft.	Ενέπλεξε τον εαυτό του στην κλοπή.
They boarded the train when it entered the station.	Επιβιβάστηκαν στο τρένο όταν μπήκε στο σταθμό.
Standing at the door, the man looked at her intently.	Στεκόμενος στην πόρτα, ο άντρας την κοίταξε με προσήλωση.
Combine the eggs and flour.	Ενώνουμε τα αυγά και το αλεύρι.
Images do not appear in the dictionary.	Οι εικόνες δεν εμφανίζονται στο λεξικό.
We are encouraged to have diversionary activities.	Ενθαρρυνόμαστε να έχουμε δραστηριότητες εκτροπής.
I'm afraid he eats a lot of sugar.	Φοβάμαι ότι τρώει πολύ ζάχαρη.
Push the trolley to deliver parcels.	Σπρώξτε το τρόλεϊ για να παραδώσετε δέματα.
The profit from this job is insignificant.	Το κέρδος από αυτή τη δουλειά είναι ασήμαντο.
The birds seem to bait them.	Τα πουλιά φαίνεται να τα δολώνουν.
Paint these islands with beautiful sunsets.	Ζωγράφισε αυτά τα νησιά με όμορφα ηλιοβασιλέματα.
How can one predict the future?	Πώς μπορεί κανείς να προβλέψει το μέλλον;
The accident happened when they called for help.	Το δυστύχημα σημειώθηκε όταν τηλεφώνησαν για βοήθεια.
His friends envied him for his happiness.	Οι φίλοι του τον ζήλεψαν για την ευτυχία του.
Aerosols are tiny particles of dust or liquid.	Τα αερολύματα είναι μικροσκοπικά σωματίδια σκόνης ή υγρού.
One has to exercise often to stay in shape.	Κάποιος πρέπει να ασκείται συχνά για να διατηρείται σε φόρμα.
The birth rate has been steadily declining for many years.	Το ποσοστό γεννήσεων μειώνεται σταθερά εδώ και πολλά χρόνια.
He reached for the cigarette and extinguished the smoke.	Έφταξε το τσιγάρο και έσβησε τον καπνό.
The police chief asked for more men.	Ο αρχηγός της αστυνομίας ζήτησε περισσότερους άνδρες.
There is something fishy about all this.	Υπάρχει κάτι το ψαράδικο σε όλο αυτό.
They mourned him a lot.	Τον θρήνησαν πολύ.
Cows are a vital part of the agricultural economy.	Οι αγελάδες αποτελούν ζωτικό μέρος της αγροτικής οικονομίας.
Many sources cite different facts.	Πολλές πηγές αναφέρουν διαφορετικά στοιχεία.
The construction company is owned by a local tycoon.	Η κατασκευαστική εταιρεία ανήκει σε έναν τοπικό μεγιστάνα.
This material conducts electricity loosely.	Αυτό το υλικό άγει χαλαρά τον ηλεκτρισμό.
The train slowly lowered the lines.	Το τρένο κατέβασε αργά τις γραμμές.
It would help the economy, he believes.	Θα βοηθούσε την οικονομία, πιστεύει.
Storage and recycling play an important role in reducing waste.	Η αποθήκευση και η ανακύκλωση παίζουν σημαντικό ρόλο στη μείωση των απορριμμάτων.
Gentle smell of fried bacon.	Απαλή μυρωδιά τηγανισμένου μπέικον.
Lightning strikes the sky in a deafening roar.	Αστραπές διασχίζουν τον ουρανό σε ένα εκκωφαντικό βουητό.
The fishing industry has declined in recent years.	Ο κλάδος της αλιείας έχει υποχωρήσει τα τελευταία χρόνια.
The consultant gave clear instructions.	Ο σύμβουλος έδωσε σαφείς οδηγίες.
The elephant ate his dinner late.	Ο ελέφαντας έφαγε το βραδινό του αργά.
Considers the steps logical.	Θεωρεί λογικά τα βήματα.
He raised his eyebrows and looked at her in disbelief.	Ανασήκωσε τα φρύδια του και την κοίταξε με δυσπιστία.
All the upheavals had paid off.	Όλες οι ανατροπές είχαν κάνει τον φόρο τους.
The spell broke.	Το ξόρκι έσπασε.
In modern biochemistry, sugars are called carbohydrates	Στη σύγχρονη βιοχημεία, τα σάκχαρα ονομάζονται υδατάνθρακες
The hen drank fresh water from the pool.	Η κότα έπινε γλυκό νερό από την πισίνα.
He was once a sage in our village.	Κάποτε ήταν ένας σοφός στο χωριό μας.
Leather is used for clothes and leather.	Το δέρμα χρησιμοποιείται για ρούχα και δέρμα.
The oil industry in this country is booming.	Η βιομηχανία πετρελαίου σε αυτή τη χώρα ανθεί.
The water boils at very high temperatures.	Το νερό βράζει σε πολύ υψηλές θερμοκρασίες.
The tip of the blade was very sharp.	Η άκρη της λεπίδας ήταν πολύ κοφτερή.
This is a golden opportunity.	Αυτή είναι μια χρυσή ευκαιρία.
In a hotel, a waiter cleaned the table.	Σε ένα ξενοδοχείο, ένας σερβιτόρος καθάρισε το τραπέζι.
The airport building is visible in the background.	Το κτίριο του αεροδρομίου φαίνεται στο βάθος.
He was overwhelmed with sadness.	Τον κυρίευσε θλίψη.
My muscles ache from the whole run.	Οι μύες μου πονάνε από όλο το τρέξιμο.
Fishing boats frame both sides of the river.	Τα ψαροκάικα πλαισιώνουν και τις δύο πλευρές του ποταμού.
They taught their students to dance.	Έμαθαν στους μαθητές τους να χορεύουν.
But he did not want to play this game with him.	Αλλά δεν ήθελε να παίξει αυτό το παιχνίδι μαζί του.
Employees must be compensated for their injuries.	Οι εργαζόμενοι πρέπει να αποζημιωθούν για τα τραύματά τους.
The wrapper hides its contents.	Το περιτύλιγμα κρύβει το περιεχόμενό του.
To advertise their presence, they sing loudly in the dark.	Για να διαφημίσουν την παρουσία τους, τραγουδούν θορυβωδώς στο σκοτάδι.
Their eyes were fixed on the bright stars.	Τα μάτια τους ήταν καρφωμένα στα λαμπερά αστέρια.
They had a son.	Είχαν έναν γιο.
The meeting went to a break again.	Η συνάντηση πήγε ξανά σε διάλειμμα.
Sandstorm weather is common in the desert.	Ο καιρός με αμμοθύελλα είναι συνηθισμένος στην έρημο.
The beach is extremely narrow.	Η παραλία είναι εξαιρετικά στενή.
A beautiful woman wearing a white dress smiled wickedly.	Μια όμορφη γυναίκα που φορούσε ένα λευκό φόρεμα χαμογέλασε πονηρά.
The scent was strong.	Το άρωμα ήταν δυνατό.
The scientist broke his leg.	Ο επιστήμονας έσπασε το πόδι του.
There was a slight smile on his face.	Υπήρχε ένα ελαφρύ χαμόγελο στο πρόσωπό του.
Machines revolutionized industrial production.	Οι μηχανές έφεραν επανάσταση στη βιομηχανική παραγωγή.
At first, it was hard for them to believe.	Στην αρχή, τους ήταν δύσκολο να το πιστέψουν.
Animals, plants and microorganisms are different.	Τα ζώα, τα φυτά και οι μικροοργανισμοί είναι διαφορετικοί.
This line marks the division between certain countries.	Αυτή η γραμμή σηματοδοτεί τη διαίρεση μεταξύ ορισμένων χωρών.
They observed the eclipse standing on a mountain.	Παρατήρησαν την έκλειψη όρθιοι σε ένα βουνό.
He focused on painting trees and grass.	Επικεντρώθηκε στο να ζωγραφίζει δέντρα και γρασίδι.
The author suggests that this way of life is not sustainable.	Ο συγγραφέας προτείνει ότι αυτός ο τρόπος ζωής δεν είναι βιώσιμος.
A witness is a person who dies for his beliefs.	Μάρτυρας είναι ένα άτομο που πεθαίνει για τις πεποιθήσεις του.
The policeman deftly handled the situation.	Ο αστυνομικός χειρίστηκε επιδέξια την κατάσταση.
Her latest novel received rave reviews from critics.	Το τελευταίο της μυθιστόρημα έλαβε διθυραμβικές κριτικές από κριτικούς.
Put down the phone and go to bed now.	Άσε κάτω το τηλέφωνο και πήγαινε για ύπνο τώρα.
He was very upset to hear the news.	Ήταν πολύ αναστατωμένος που άκουσε τα νέα.
The monk chanted.	Ο μοναχός έψαλλε.
A branch of finance.	Ένας κλάδος των οικονομικών.
A competitor appeared behind the counter.	Ένας ανταγωνιστής εμφανίστηκε πίσω από τον πάγκο.
The scissors and glue are in the bottom drawer.	Το ψαλίδι και η κόλλα βρίσκονται στο κάτω συρτάρι.
The villagers made a living from mining.	Οι χωρικοί έβγαζαν τα προς το ζην από την εξόρυξη.
The priest takes care of everything.	Ο ιερέας προσέχει τα πάντα.
All the new laws, the old laws.	Όλοι οι νέοι νόμοι, οι παλιοί νόμοι.
It is not a good idea.	Δεν είναι καλή ιδέα.
He just walked away.	Απλώς απομακρύνθηκε.
A favorite among connoisseurs.	Ένα αγαπημένο μεταξύ των γνώστες.
According to common belief, he will be elected.	Σύμφωνα με την κοινή πεποίθηση, θα εκλεγεί.
They tried to steal the horses.	Προσπάθησαν να κλέψουν τα άλογα.
A trail of smoke passed through the field.	Ένα ίχνος καπνού πέρασε στο χωράφι.
The lion roared, drawing the attention of nearby animals.	Το λιοντάρι βρυχήθηκε, τραβώντας την προσοχή των κοντινών ζώων.
The cave was sealed with clay.	Το άντρο ήταν σφραγισμένο με πηλό.
She interrupted him to get his attention.	Τον διέκοψε για να του τραβήξει την προσοχή.
He lay on the ground injured.	Ξάπλωσε στο έδαφος τραυματισμένος.
This grocery store is famous for its antiques.	Αυτό το παντοπωλείο φημίζεται για τις αντίκες του.
Her goal is to become a professional dancer.	Στόχος της είναι να γίνει επαγγελματίας χορεύτρια.
We are trying to build this bridge.	Προσπαθούμε να φτιάξουμε αυτή τη γέφυρα.
Museums are fascinating places to visit.	Τα μουσεία είναι συναρπαστικά μέρη για επίσκεψη.
The puppy fell under a truck.	Το κουτάβι έπεσε κάτω από ένα φορτηγό.
The boy continued relentlessly, with difficulty stopping.	Το αγόρι συνέχιζε αμείλικτα, με δυσκολία να σταματήσει.
The moon shone over the desert.	Το φεγγάρι έλαμψε πάνω από την έρημο.
A difficult day requires a delicious dinner.	Μια δύσκολη μέρα απαιτεί ένα νόστιμο δείπνο.
He raised his thumb and left.	Σήκωσε τον αντίχειρά του και έφυγε.
How uncomfortable it must be to stand in this heat!	Πόσο άβολο να πρέπει να στέκεσαι σε αυτή τη ζέστη!
This area is known for its beautiful stone.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την ωραία πέτρα της.
Their team is likely to finish last.	Η ομάδα τους είναι πιθανό να τερματίσει τελευταία.
The singer is sitting at the piano.	Ο τραγουδιστής κάθεται στο πιάνο.
The assignment requires students to write ten research essays.	Η εργασία απαιτεί από τους μαθητές να γράψουν δέκα ερευνητικά δοκίμια.
The birds light up the garden with their song.	Τα πουλιά φωτίζουν τον κήπο με το τραγούδι τους.
The crime was an act of revenge.	Το έγκλημα ήταν μια πράξη εκδίκησης.
He wore a gray mustache and thick glasses.	Φορούσε γκρι μουστάκι και χοντρά γυαλιά.
The shoemaker repaired shoes.	Ο τσαγκάρης επισκεύασε παπούτσια.
The silver necklace shone beautifully.	Το ασημένιο κολιέ έλαμπε υπέροχα.
The villagers were surprised by the sudden attack.	Οι κάτοικοι του χωριού έμειναν έκπληκτοι από την ξαφνική επίθεση.
Trucks must travel to the right, without exception.	Τα φορτηγά πρέπει να ταξιδεύουν στα δεξιά, χωρίς εξαίρεση.
Caustic chemicals are used in the preparation of fertilizers.	Τα καυστικά χημικά χρησιμοποιούνται στην παρασκευή λιπασμάτων.
The question bothers me.	Η ερώτηση με ενοχλεί.
The dust scattered faintly on the path.	Η σκόνη σκορπίστηκε αχνά στο μονοπάτι.
Corruption is	Η διαφθορά είναι
The area has been fortified with armed guards.	Ο χώρος έχει οχυρωθεί με ένοπλους φρουρούς.
The economy is improving.	Η οικονομία βελτιώνεται.
He does not have a dog.	Δεν έχει σκύλο.
Lipsticks are an integral part of a woman's cosmetic bag.	Τα κραγιόν είναι αναπόσπαστο κομμάτι της γυναικείας τσάντας καλλυντικών.
Schools should be as healthy as possible.	Τα σχολεία πρέπει να είναι όσο το δυνατόν πιο υγιεινά.
Rain and water are flowing in this great bay.	Βροχή και νερό ρέουν σε αυτόν τον μεγάλο κόλπο.
I think they have eight children.	Νομίζω ότι έχουν οκτώ παιδιά.
This young woman works full time and studies at night.	Αυτή η νεαρή γυναίκα εργάζεται με πλήρες ωράριο και μελετά τη νύχτα.
Birds fly high in the night sky.	Τα πουλιά πετούν ψηλά στον νυχτερινό ουρανό.
I lost my home in a land dispute.	Έχασα το σπίτι μου σε μια διαμάχη γης.
As if he is ready to fight.	Λες και είναι έτοιμος να πολεμήσει.
Large herds migrate south for the winter.	Τα μεγάλα κοπάδια μεταναστεύουν νότια για το χειμώνα.
New tools have allowed people to become independent of their ancestors.	Νέα εργαλεία επέτρεψαν στους ανθρώπους να γίνουν ανεξάρτητοι από τους προγόνους τους.
The economists of this school are respected.	Οι οικονομολόγοι αυτής της σχολής είναι σεβαστοί.
We can never wait for the conflict to be resolved.	Δεν μπορούμε ποτέ να περιμένουμε επίλυση της σύγκρουσης.
Water is also a solvent.	Το νερό είναι επίσης ένας διαλύτης.
The waterfall started flowing yesterday afternoon.	Ο καταρράκτης άρχισε να ρέει χθες το απόγευμα.
They planted corn, wheat, rice and oats.	Φύτεψαν καλαμπόκι, σιτάρι, ρύζι και βρώμη.
These proposals are marked with inverted parties.	Αυτές οι προτάσεις σημειώνονται με ανεστραμμένα κόμματα.
The lawyer in question ended up in jail.	Ο εν λόγω δικηγόρος κατέληξε στη φυλακή.
It should not be too thin.	Δεν πρέπει να είναι πολύ λεπτό.
Sometimes the hands move on their own.	Μερικές φορές τα χέρια κινούνται από μόνα τους.
Dogs are known to be man's best friend.	Τα σκυλιά είναι γνωστό ότι είναι ο καλύτερος φίλος του ανθρώπου.
The crowd shakes.	Κουνάει το πλήθος.
This side is flat.	Αυτή η πλευρά είναι επίπεδη.
He received two hundred and fifty dollars a month.	Έλαβε διακόσια πενήντα δολάρια το μήνα.
He walked fast on the crowded street.	Περπάτησε γρήγορα στον γεμάτο κόσμο δρόμο.
He kicked the rocks again.	Ξανακλώτσησε τα βράχια.
The village is surrounded by lush forest on all sides.	Το χωριό περιβάλλεται από καταπράσινο δάσος από όλες τις πλευρές.
Mercury in the soil caused mutations.	Ο υδράργυρος στο έδαφος προκάλεσε μεταλλάξεις.
The team celebrated its successful landing on the moon.	Η ομάδα γιόρτασε την επιτυχή προσγείωσή της στο φεγγάρι.
Researchers believe that fish stocks will recover in the future.	Οι ερευνητές πιστεύουν ότι τα αποθέματα ψαριών θα ανακάμψουν στο μέλλον.
Green as opposed to blue causes lung cancer.	Το πράσινο σε αντίθεση με το μπλε προκαλεί καρκίνο του πνεύμονα.
The volcano emits gases and sediments.	Το ηφαίστειο εκπέμπει αέρια και ιζήματα.
They will build a hospital there.	Εκεί θα φτιάξουν ένα νοσοκομείο.
His pants were wide.	Το παντελόνι του ήταν φαρδύ.
They threw stones, but the boy was removed from his sight.	Πέταξαν πέτρες, αλλά το αγόρι απομακρύνθηκε από τα μάτια του.
What is happening here is very important.	Αυτό που συμβαίνει εδώ είναι πολύ σημαντικό.
Ten thousand lights shone in life.	Δέκα χιλιάδες φώτα έλαμψαν στη ζωή.
She was warmly welcomed in this club.	Την υποδέχτηκαν θερμά σε αυτό το κλαμπ.
He worked hard and inspired others to do the same.	Δούλεψε σκληρά και ενέπνευσε και άλλους να κάνουν το ίδιο.
We must help the poor.	Πρέπει να βοηθήσουμε τους φτωχούς.
Grandpa inflated his pipe.	Ο παππούς φούσκωσε την πίπα του.
They sent a theater critic to cover the event.	Έστειλαν έναν κριτικό θεάτρου για να καλύψει το γεγονός.
The village was founded four hundred years ago.	Το χωριό ιδρύθηκε πριν από τετρακόσια χρόνια.
He was immediately surrounded by a large crowd.	Αμέσως περικυκλώθηκε από ένα μεγάλο πλήθος.
Identify the basic characteristics of a red wood.	Προσδιορίστε τα βασικά χαρακτηριστικά ενός κόκκινου ξύλου.
The cities were surrounded by water.	Οι πόλεις ήταν περικυκλωμένες από νερό.
I would like to sleep more peacefully at night.	Θα ήθελα να κοιμάμαι πιο ήσυχος το βράδυ.
The death toll remains unclear.	Ο αριθμός των νεκρών παραμένει αδιευκρίνιστος.
This past century has witnessed a great revolution in technology.	Αυτός ο προηγούμενος αιώνας υπήρξε μάρτυρας μιας μεγάλης επανάστασης στην τεχνολογία.
Brazil is known as the birthplace of football.	Η Βραζιλία είναι γνωστή ως η γενέτειρα του ποδοσφαίρου.
Volunteer workers raised food supplies.	Εθελοντές εργάτες συγκέντρωσαν προμήθειες τροφίμων.
He listened, winking lightly.	Άκουσε, γνέφοντας ελαφρά.
This city is known for its annual agricultural exhibition.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για την ετήσια γεωργική της έκθεση.
I have absolutely no interest in that.	Δεν έχω κανένα απολύτως ενδιαφέρον για αυτό.
Do not disturb the dog.	Μην αναστατώνετε τον σκύλο.
The roots we dig up are delicious.	Οι ρίζες που ξεθάβουμε είναι νόστιμες.
How does the government plan to educate uneducated workers?	Πώς σχεδιάζει η κυβέρνηση να εκπαιδεύσει τους αμόρφωτους εργαζόμενους;
The court heard evidence from witnesses.	Το δικαστήριο άκουσε στοιχεία από μάρτυρες.
The horse passed quickly into the field.	Το άλογο πέρασε γρήγορα στο χωράφι.
This is a wonderful place.	Αυτό είναι ένα υπέροχο μέρος.
Unpleasant odors abound.	Οι δυσάρεστες οσμές αφθονούν.
Many believe that a machine will never replace a human.	Πολλοί πιστεύουν ότι μια μηχανή δεν θα αντικαταστήσει ποτέ έναν άνθρωπο.
A reason for the nature of self and time.	Ένας λόγος για τη φύση του εαυτού και του χρόνου.
He ate well.	Έφαγε καλά.
His family and social status are comparable	Η οικογένειά του και η κοινωνική του θέση είναι συγκρίσιμη
Minerals and oil resources are abundant.	Οι ορυκτές και οι πετρελαϊκές πηγές είναι άφθονες.
Our soldiers started after the call.	Οι στρατιώτες μας ξεκίνησαν μετά την κλήση.
During the night a strange thing happened.	Μέσα στη νύχτα συνέβη ένα περίεργο πράγμα.
So inflation is a reduction in the cost of things.	Άρα, ο πληθωρισμός είναι μείωση του κόστους των πραγμάτων.
Just ask the police or a traffic warden for help.	Απλώς ζητήστε βοήθεια από την αστυνομία ή έναν τροχονόμο.
Let me ask something formal.	Να ρωτήσω κάτι επίσημα.
The young woman stared at them and then turned away.	Η νεαρή γυναίκα τους κοίταξε επίμονα και μετά γύρισε μακριά.
The risk is not significant.	Ο κίνδυνος δεν είναι σημαντικός.
The chefs loved to fish.	Στους σεφ άρεσε να ψαρεύουν τα ψάρια.
Make sure all materials are at room temperature.	Βεβαιωθείτε ότι όλα τα υλικά είναι σε θερμοκρασία δωματίου.
He considered his house as his castle.	Θεωρούσε το σπίτι του ως το κάστρο του.
The chandelier is illuminated with floodlights.	Ο πολυέλαιος φωτίζεται με προβολείς.
A stream of words came out of his mouth.	Μια ροή λέξεων βγήκε από το στόμα του.
Many considered the plan to be wrong.	Πολλοί θεώρησαν το σχέδιο ως εσφαλμένο.
Who did this?	Ποιος το έχει κάνει αυτό;
He can not get home.	Δεν μπορεί να φτάσει στο σπίτι.
He opened the lid, took out a clean dish towel.	Άνοιξε το καπάκι, έβγαλε μια καθαρή πετσέτα πιάτων.
Her comments were confused and you could not understand them.	Τα σχόλιά της ήταν μπερδεμένα και δεν μπορούσες να τα καταλάβεις.
No, he forgot his wallet.	Όχι, ξέχασε το πορτοφόλι του.
They protested against the mistreatment of women by the government.	Διαμαρτύρονταν για την κακή μεταχείριση των γυναικών από την κυβέρνηση.
The manuscript was inexplicable.	Το χειρόγραφο ήταν ανεξήγητο.
This city, almost destroyed, is now thriving again.	Αυτή η πόλη, σχεδόν κατεστραμμένη, τώρα ευδοκιμεί ξανά.
The old man believed in the abolition of slavery.	Ο γέρος πίστευε στην κατάργηση της δουλείας.
The dairy gives milk and cheese.	Το γαλακτοκομείο δίνει γάλα και τυρί.
Buy a new computer.	Αγόρασε έναν νέο υπολογιστή.
He knocked on the door.	Χτύπησε την πόρτα μέσα.
The water is dark and deep.	Το νερό είναι σκοτεινό και βαθύ.
Tom is reluctant to share information.	Ο Τομ είναι απρόθυμος να μοιραστεί πληροφορίες.
After much deliberation, the court decided not to convict.	Μετά από πολλή συζήτηση, το δικαστήριο αποφάσισε να μην καταδικάσει.
The vegetable peeler has a sharp blade.	Ο αποφλοιωτής λαχανικών έχει κοφτερή λεπίδα.
Here, silence is considered a sign of respect.	Εδώ, η σιωπή θεωρείται ένδειξη σεβασμού.
We read for several hours before falling asleep.	Διαβάζουμε για αρκετές ώρες πριν πέσουμε για ύπνο.
The branches of the trees were waving in the cold air.	Τα κλαδιά των δέντρων κυμάτιζαν στον κρύο αέρα.
I have no doubt that we will find the fugitives.	Δεν έχω καμία αμφιβολία ότι θα βρούμε τους φυγάδες.
These heavy papers are in the office.	Αυτά τα βαριά χαρτιά βρίσκονται στο γραφείο.
However, others are still trying to hide their nightlife.	Ωστόσο, άλλοι εξακολουθούν να προσπαθούν να κρύψουν τις νυχτερινές τους δραστηριότητες.
The knight entered the city to stop some thieves.	Ο ιππότης μπήκε στην πόλη για να σταματήσει κάποιους κλέφτες.
Some members of the committee strongly supported the proposal.	Ορισμένα μέλη της επιτροπής υποστήριξαν σθεναρά την πρόταση.
He drank green tea, sighing heavily	Ήπιε πράσινο τσάι, αναστενάζοντας βαριά
He is constantly exaggerating his achievements.	Υπερβάλλει συνεχώς τα επιτεύγματά του.
The forest suffers from deforestation.	Το δάσος υποφέρει από την αποψίλωση των δασών.
Do you come here often?	Έρχεσαι συχνά εδώ;
The farmer poured salt water over the plants.	Ο αγρότης έριξε αλμυρό νερό πάνω από τα φυτά.
The woman in question has not come.	Η εν λόγω γυναίκα δεν έχει έρθει.
This diet really cleanses your system.	Αυτή η δίαιτα καθαρίζει πραγματικά το σύστημά σας.
The court did not allow all forms of evidence.	Το δικαστήριο δεν επέτρεψε όλες τις μορφές αποδείξεων.
He was always known as a pioneer.	Ήταν πάντα γνωστός ως πρωτοπόρος.
There were eleven people in the room.	Ήταν έντεκα άτομα στο δωμάτιο.
Was your decision influenced by prejudices?	Η απόφασή σας επηρεάστηκε από προκαταλήψεις;
He spent the whole night reading.	Πέρασε όλο το βράδυ διαβάζοντας.
The election was marred by fraud.	Οι εκλογές στιγματίστηκαν από εξαπάτηση.
Only a small percentage of people smoke.	Μόνο ένα μικρό ποσοστό των ανθρώπων καπνίζει.
The fridge is cold.	Το ψυγείο είναι ψυχρό.
The complementary alternative is history.	Η συμπληρωματική εναλλακτική είναι η ιστορία.
He was looking forward to finding out what happened.	Ανυπομονούσε να μάθει τι συνέβη.
This happened a lot.	Αυτό έγινε πολύ.
The administration realized this and acted quickly.	Η διοίκηση το κατάλαβε και ενήργησε γρήγορα.
The apple juice was cold and delicious!	Ο χυμός μήλου ήταν κρύος και νόστιμος!
There was some confusion about the election results.	Υπήρξε κάποια σύγχυση σχετικά με τα αποτελέσματα των εκλογών.
There are many mountain ranges.	Υπάρχουν πολλές οροσειρές.
A rich person should help the less fortunate.	Ένας πλούσιος πρέπει να βοηθά τους λιγότερο τυχερούς.
The rain falls mainly in spring and summer.	Η βροχή πέφτει κυρίως την άνοιξη και το καλοκαίρι.
The mountains rise majestically, dominating the landscape.	Τα βουνά υψώνονται επιβλητικά, κυριαρχώντας στο τοπίο.
The drug is distributed here daily.	Το φάρμακο διανέμεται εδώ καθημερινά.
Police confirmed that the attack took place.	Η αστυνομία επιβεβαίωσε ότι η επίθεση έγινε.
The mountain was steep and steep.	Το βουνό ήταν απόκρημνο και απότομο.
Do not underestimate your superiors.	Μην υποτιμάτε τους προϊσταμένους σας.
The doctor advised his patient to do more exercise.	Ο γιατρός συμβούλεψε τον ασθενή του να κάνει περισσότερη άσκηση.
The king of goblins is here waiting for you.	Ο βασιλιάς των καλικάντζαρων είναι εδώ και σε περιμένει.
The survey was conducted over a period of two weeks.	Η έρευνα διεξήχθη σε διάστημα δύο εβδομάδων.
First, you need to heat the oil.	Πρώτα, πρέπει να ζεστάνετε το λάδι.
Most people are willing to do what they are told.	Οι περισσότεροι άνθρωποι κάνουν πρόθυμα ό,τι τους λένε.
The road was deserted.	Ο δρόμος έμεινε έρημος.
He is an avant garde artist.	Είναι avant garde καλλιτέχνης.
The river was polluted by industrial waste.	Το ποτάμι μολύνθηκε από βιομηχανικά απόβλητα.
Salt tightens muscles.	Το αλάτι συσφίγγει τους μύες.
A gray squirrel crossed the grass.	Ένας γκρίζος σκίουρος διέσχισε το γρασίδι.
The little girl loves to play football.	Το κοριτσάκι λατρεύει να παίζει ποδόσφαιρο.
The war necessitated the development of weapons.	Ο πόλεμος κατέστησε αναγκαία την ανάπτυξη όπλων.
The animals suffered terribly.	Τα ζώα υπέφεραν τρομερά.
The face of the statue was serene and serene.	Το πρόσωπο του αγάλματος ήταν γαλήνιο και γαλήνιο.
He did not know it was dawn.	Δεν γνώριζε ότι ήταν ξημερώματα.
The dog bites viciously, but it is not poisonous.	Ο σκύλος δαγκώνει μοχθηρά, αλλά δεν είναι δηλητηριώδης.
It was obvious that this storm was creating.	Το ότι αυτή η καταιγίδα δημιουργούσε ήταν προφανές.
Her nose wrinkled in disgust, she turned away.	Η μύτη της ζαρώνοντας από αηδία, γύρισε μακριά.
I need to see an official death certificate.	Πρέπει να δω ένα επίσημο πιστοποιητικό θανάτου.
Most students avoid community colleges.	Οι περισσότεροι φοιτητές αποφεύγουν τα κοινοτικά κολέγια.
Almost half live below the poverty line.	Σχεδόν οι μισοί ζουν κάτω από το όριο της φτώχειας.
Her mother appeared to be walking to the hospital.	Η μητέρα της φαινόταν να περπατά προς το νοσοκομείο.
This strain is quite mild.	Αυτό το στέλεχος είναι αρκετά ήπιο.
The shopkeeper tried to help.	Ο καταστηματάρχης προσπάθησε να βοηθήσει.
When water is poured, it is always poured aside.	Όταν χύνεται νερό, χύνεται πάντα στην άκρη.
They ran to the kitchen, cleaning the dishes.	Έτρεξαν στην κουζίνα, καθαρίζοντας τα πιάτα.
The death penalty is not unique in this country.	Η θανατική ποινή δεν είναι μοναδική σε αυτή τη χώρα.
Police are investigating the crime.	Η αστυνομία ερευνά το έγκλημα.
The rope is powered by a motor.	Το σχοινί τροφοδοτείται από κινητήρα.
Various animals live there.	Εκεί ζουν διάφορα ζώα.
The researchers did not comment on the findings.	Οι ερευνητές δεν έδωσαν καμία εξήγηση για τα ευρήματά τους.
We hung the sign on the door.	Κρεμάσαμε την ταμπέλα στην πόρτα.
The subway was crowded as usual.	Το μετρό ήταν κατάμεστο ως συνήθως.
She looked shocked.	Έδειχνε σοκαρισμένη.
Animals do not have an organized social life.	Τα ζώα δεν έχουν οργανωμένη κοινωνική ζωή.
Her stitches were loosened.	Τα ράμματά της λύθηκαν.
The little girl cried alone to sleep.	Το κοριτσάκι έκλαψε μόνο του για να κοιμηθεί.
The streets were brightly lit.	Οι δρόμοι ήταν έντονα φωτισμένοι.
He was looking for red pants.	Έψαχνε για κόκκινο παντελόνι.
They danced all night.	Χόρευαν όλη τη νύχτα.
Greed is a scourge on the world.	Η απληστία είναι μια μάστιγα στον κόσμο.
Whatever the project, we succeed.	Όποιο και αν είναι το έργο, το πετυχαίνουμε.
The painting depicts an angel.	Ο πίνακας απεικονίζει έναν άγγελο.
The extended family remained calm.	Η ευρύτερη οικογένεια παρέμεινε ήρεμη.
Yogurt is a local delicacy.	Το γιαούρτι είναι τοπική λιχουδιά.
The policeman loves to work with children.	Ο αστυνομικός λατρεύει να δουλεύει με παιδιά.
The bird flew in circles over the house.	Το πουλί πέταξε σε κύκλους πάνω από το σπίτι.
The competitor's market share is increasing.	Το μερίδιο αγοράς του ανταγωνιστή αυξάνεται.
No victory would be enough to change the situation.	Καμία νίκη δεν θα ήταν αρκετή για να αλλάξει η κατάσταση.
Their game is adored by magicians.	Το παιχνίδι τους λατρεύεται από τους μάγους.
The elephants returned to the forest.	Οι ελέφαντες επέστρεψαν στο δάσος.
The story is about a poor orphan girl.	Η ιστορία μιλά για ένα φτωχό ορφανό κορίτσι.
A community meeting took place yesterday.	Χθες πραγματοποιήθηκε κοινοτική συνάντηση.
They escaped through the cellar door.	Διέφυγαν από την πόρτα του κελαριού.
He often goes for long walks.	Πηγαίνει συχνά για μεγάλες βόλτες.
Potatoes have become popular here.	Οι πατάτες έχουν γίνει δημοφιλείς εδώ.
Many lakes have been used as reservoirs.	Πολλές λίμνες έχουν χρησιμοποιηθεί ως ταμιευτήρες.
A tall man with a mustache.	Ένας ψηλός άντρας με μουστάκι.
Linus managed to catch five trains today.	Ο Linus κατάφερε να πιάσει πέντε τρένα σήμερα.
He will plead not guilty at trial.	Στη δίκη θα ισχυριστεί ότι είναι αθώος.
It rained for three days.	Έβρεχε για τρεις μέρες.
Turn off the throttle.	Σβήστε το σβήσιμο του γκαζιού.
The extreme heat was unbearable.	Η υπερβολική ζέστη ήταν αφόρητη.
The scientist wanted to do an animal study.	Ο επιστήμονας ήθελε να κάνει μια μελέτη στα ζώα.
Children should not be allowed to watch violent movies.	Τα παιδιά πρέπει να απαγορεύεται να παρακολουθούν ταινίες βίας.
The square was full of people.	Η πλατεία ήταν γεμάτη κόσμο.
Loneliness can be fatal.	Η μοναξιά μπορεί να αποβεί μοιραία.
After much discussion, he decided to buy a house.	Μετά από πολλή συζήτηση, αποφάσισε να αγοράσει ένα σπίτι.
This woman is a lawyer.	Αυτή η γυναίκα είναι δικηγόρος.
Rodents and insects were killed.	Τα τρωκτικά και τα έντομα θανατώθηκαν.
The skin twisted and curled as it dried.	Το δέρμα έστριψε και κουλουριάστηκε καθώς στέγνωνε.
Fortunes can change in the blink of an eye.	Οι τύχες μπορούν να αλλάξουν εν ριπή οφθαλμού.
Scientists suggest that good nutrition boosts mental health.	Οι επιστήμονες προτείνουν ότι η καλή διατροφή ενισχύει την ψυχική υγεία.
Listen to these words carefully.	Προσέξτε αυτά τα λόγια προσεκτικά.
According to the minister, "there is no race".	Σύμφωνα με τον υπουργό «δεν υπάρχει κούρσα».
This city is famous for its ballet.	Αυτή η πόλη φημίζεται για το μπαλέτο της.
The sun rose in the sky.	Ο ήλιος ανέβηκε στον ουρανό.
This meeting was short.	Αυτή η συνάντηση ήταν σύντομη.
This construction is made of white stone.	Αυτή η κατασκευή είναι κατασκευασμένη από λευκή πέτρα.
Mark's mother had a preoccupation with cleaning.	Η μητέρα του Μάρκου είχε μια ενασχόληση με την καθαριότητα.
And what about cows? 	Και τι γίνεται με τις αγελάδες;
asked.	ρώτησε.
The gardener cut the fence with scissors.	Ο κηπουρός έκοψε τον φράκτη με ψαλίδι.
This city has been inhabited for many thousands of years.	Αυτή η πόλη κατοικείται εδώ και πολλές χιλιάδες χρόνια.
Ecological studies, in this article, are examined.	Οι οικολογικές μελέτες, σε αυτό το άρθρο, εξετάζονται.
They will need a place to stay.	Θα χρειαστούν ένα μέρος για να μείνουν.
The quiet village had vicious dogs.	Το ήσυχο χωριό είχε μοχθηρά σκυλιά.
True works of art never disappear.	Τα αληθινά έργα τέχνης δεν εξαφανίζονται ποτέ.
Then Pujari came in.	Τότε μπήκε το Pujari.
These animals were once extinct.	Αυτά τα ζώα κάποτε είχαν εξαφανιστεί.
He worked as a guard in the criminal empire.	Εργάστηκε ως φρουρός στην εγκληματική αυτοκρατορία.
I do not understand.	Δεν καταλαβαίνω.
A mixture of flour, water and eggs.	Ένα μείγμα από αλεύρι, νερό και αυγά.
Her efforts were highly appreciated.	Οι προσπάθειές της εκτιμήθηκαν ιδιαίτερα.
Consult a doctor.	Συμβουλευτείτε έναν γιατρό.
The river flooded.	Το ποτάμι ανέβηκε σε πλημμύρα.
To soften the monotony, some poems rhyme.	Για να απαλύνουν τη μονοτονία, μερικά ποιήματα κάνουν ομοιοκαταληξία.
People get more trains every day.	Ο κόσμος παίρνει περισσότερα τρένα κάθε μέρα.
Here is the largest mosque in the country.	Εδώ βρίσκεται το μεγαλύτερο τζαμί της χώρας.
Road signs are rare.	Η οδική σήμανση είναι σπάνια.
With problems like this, we can not help but feel frustrated.	Με προβλήματα όπως αυτό, δεν μπορούμε να μην νιώθουμε απογοήτευση.
They are relatively hard, however, and do not taste very fresh.	Είναι σχετικά σκληρά, ωστόσο, και δεν έχουν πολύ φρέσκια γεύση.
She prefers the romantic story.	Της αρέσει περισσότερο η ρομαντική ιστορία.
We will be there soon!	Σύντομα θα είμαστε εκεί!
The manager is ruthless.	Ο διευθυντής είναι αδίστακτος.
Winters are cold in this area.	Οι χειμώνες είναι κρύοι σε αυτή την περιοχή.
His teeth were perfect.	Τα δόντια του ήταν τέλεια.
This is a large fishing port.	Αυτό είναι ένα μεγάλο ψαρολίμανο.
Mulberry is full of ripe mulberries.	Η μουριά είναι γεμάτη ώριμες μουριές.
One to put a lid on the kettle.	Ένα για να βάλει ένα καπάκι στο βραστήρα.
He decided it was time to name it one day.	Αποφάσισε ότι ήταν καιρός να το ονομάσει μια μέρα.
I shook my head in despair.	Κούνησα το κεφάλι μου με απόγνωση.
Tourists were guided to the cathedral.	Οι τουρίστες ξεναγήθηκαν στον καθεδρικό ναό.
So the car will go far.	Έτσι το αυτοκίνητο θα πάει μακριά.
They start the construction of the new library.	Ξεκινούν την κατασκευή της νέας βιβλιοθήκης.
The doctor reassured.	Ο γιατρός καθησύχασε.
The government ordered me to appear in the position assigned to me.	Η κυβέρνηση με διέταξε να παρουσιαστώ στη θέση που μου είχε ανατεθεί.
Early in the morning the ice covered the track.	Νωρίς το πρωί ο πάγος κάλυψε την πίστα.
So do not try to approach us secretly!	Μην προσπαθήσετε λοιπόν να μας πλησιάσετε κρυφά!
These examples are quite different.	Αυτά τα παραδείγματα είναι αρκετά διαφορετικά.
The colors were rich and vibrant.	Τα χρώματα ήταν πλούσια και ζωντανά.
This area is rich in marine resources.	Αυτή η περιοχή είναι πλούσια σε θαλάσσιους πόρους.
The walls were lit with flickering lights.	Οι τοίχοι φωτίστηκαν με φώτα που τρεμοπαίζουν.
She is either substantially or figuratively pregnant.	Είναι είτε ουσιαστικά είτε μεταφορικά έγκυος.
You will need some strong, young branches.	Θα χρειαστείτε μερικά δυνατά, νεαρά κλαδιά.
This road is popular with pedestrians.	Αυτός ο δρόμος είναι δημοφιλής στους πεζούς.
Green is the mixture of blue and yellow.	Το πράσινο είναι το μείγμα του μπλε και του κίτρινου.
They were so hungry that they resorted to cannibalism.	Ήταν τόσο πεινασμένοι που κατέφυγαν στον κανιβαλισμό.
This area was quite dry.	Αυτή η περιοχή ήταν αρκετά ξηρή.
Then he went out and bought some butter.	Μετά, βγήκε έξω και αγόρασε λίγο βούτυρο.
The walk is sometimes exciting and often scary.	Η βόλτα είναι μερικές φορές συναρπαστική και συχνά τρομακτική.
A woman accused me of mingling with her.	Μια γυναίκα με κατηγόρησε ότι ανακατεύομαι μαζί της.
Dinosaurs got lost in the violent asteroid impact.	Δεινόσαυροι χάθηκαν στη βίαιη πρόσκρουση αστεροειδών.
This coffee is very hot.	Αυτός ο καφές είναι πολύ ζεστός.
The government spent millions of dollars on the project.	Η κυβέρνηση ξόδεψε εκατομμύρια δολάρια για το έργο.
Students often gather outside the local theater.	Οι μαθητές συχνά συγκεντρώνονται έξω από το τοπικό θέατρο.
The researchers say their findings contradict previous studies.	Οι ερευνητές λένε ότι τα ευρήματά τους έρχονται σε αντίθεση με προηγούμενες μελέτες.
They deliver wonderful pizzas!	Παραδίδουν υπέροχες πίτσες!
Do not rush to leave the party.	Μη βιάζεσαι να φύγεις από το πάρτι.
The data showed that the mortality rate was falling.	Τα στοιχεία έδειχναν ότι το ποσοστό θνησιμότητας έπεφτε.
Liquid water is the main component of rivers.	Το υγρό νερό είναι το κύριο συστατικό των ποταμών.
The cars were extremely slow.	Τα αυτοκίνητα ήταν εξαιρετικά αργά.
Fifty plus fifty equals one hundred.	Πενήντα συν πενήντα ισούται με εκατό.
The grass was wet with dew.	Το γρασίδι ήταν βρεγμένο από δροσιά.
The raindrops were huge.	Οι σταγόνες της βροχής ήταν τεράστιες.
Religion determines the shape.	Η θρησκεία καθορίζει το σχήμα.
The dish was deep, rich.	Το πιάτο ήταν βαθύ, πλούσιο.
Some companies announced the dismissal of employees.	Ορισμένες εταιρείες ανακοίνωσαν την απόλυση εργαζομένων.
Most children this age are afraid of the dark.	Τα περισσότερα παιδιά αυτής της ηλικίας φοβούνται το σκοτάδι.
Their clothes were brightly colored.	Τα ρούχα τους είχαν έντονα χρώματα.
The river is over five miles in diameter.	Το ποτάμι έχει διάμετρο πάνω από πέντε μίλια.
Then it will be your turn to help.	Τότε θα είναι η σειρά σας να βοηθήσετε.
I was told we had to leave soon.	Μου είπαν ότι θα πρέπει να φύγουμε σύντομα.
Food shortages are common there.	Οι ελλείψεις τροφίμων είναι συχνές εκεί.
The mayor proposed an extension of the deadline.	Ο δήμαρχος πρότεινε παράταση της προθεσμίας.
Only a few medals were won.	Μόνο μερικά μετάλλια κέρδισαν.
The castle walls have a rich history.	Τα τείχη του κάστρου έχουν πλούσια ιστορία.
The guerrillas will renounce the violence if their demands are met.	Οι αντάρτες θα αποκηρύξουν τη βία εάν ικανοποιηθούν τα αιτήματά τους.
The point of view of the weapon was adjusted to target the goat.	Η σκοπιά του όπλου προσαρμόστηκε ώστε να στοχεύει την κατσίκα.
Standing.	Ορθοστασία.
The distant sounds were drowned out by the torrential rain.	Οι μακρινοί ήχοι πνίγονταν από την καταιγιστική βροχή.
This island is a paradise for tourists.	Αυτό το νησί είναι ένας παράδεισος για τους τουρίστες.
It is important for the prevention of the disease.	Είναι σημαντικό για την πρόληψη της νόσου.
Read any book you want.	Διαβάστε όποιο βιβλίο θέλετε.
China has the largest economy in the world.	Η Κίνα έχει τη μεγαλύτερη οικονομία στον κόσμο.
He promised not to say it in his soul.	Υποσχέθηκε να μην το πει σε ψυχή.
Every effort has been made to reduce the difficulties.	Έχει γίνει κάθε προσπάθεια να μειωθούν οι δυσκολίες.
It is not a small feat, considering the popularity of this diet.	Δεν είναι μικρό κατόρθωμα, λαμβάνοντας υπόψη τη δημοτικότητα αυτής της δίαιτας.
Keep it in a tightly closed jar.	Διατηρήστε το σε ένα καλά κλεισμένο βάζο.
A new government came to power.	Μια νέα κυβέρνηση ήρθε στην εξουσία.
They laid wreaths at the graves of former leaders.	Κατέθεσαν στεφάνια στους τάφους πρώην ηγετών.
The collision caused extensive damage and loss of life.	Η σύγκρουση προκάλεσε εκτεταμένες ζημιές και απώλειες ζωών.
The purchase was completed smoothly and quickly.	Η αγορά ολοκληρώθηκε ομαλά και γρήγορα.
She sat silently looking out the window.	Κάθισε σιωπηλή κοιτάζοντας έξω από το παράθυρο.
The slogan "free beer tomorrow" appeared outside the stadium.	Έξω από το γήπεδο εμφανίστηκε το σύνθημα «δωρεάν μπύρα αύριο».
The minister could not speak clearly.	Ο υπουργός δεν μπόρεσε να μιλήσει καθαρά.
I'm not brave.	Δεν είμαι γενναίος.
Fists again.	Γροθιές ξανά.
A thin sample of bovine muscle.	Ένα λεπτό δείγμα βοοειδούς μυός.
Employees rarely work overtime.	Οι εργαζόμενοι σπάνια εργάζονται υπερωρίες.
Do not just recite, think!	Μην απαγγέλλετε μόνο, σκεφτείτε!
The manager needs to think carefully about which employee to promote.	Ο διευθυντής πρέπει να σκεφτεί προσεκτικά ποιον υπάλληλο να προωθήσει.
This bracelet is a beautiful heirloom.	Αυτό το βραχιόλι είναι ένα όμορφο κειμήλιο.
I avoid unnecessary words.	Αποφεύγω τις περιττές λέξεις.
Turn on the oven.	Ανάψτε τον φούρνο.
There were small clashes along the way.	Στην πορεία υπήρξαν μικρές συμπλοκές.
People were smoking in the restaurant.	Ο κόσμος κάπνιζε μέσα στο εστιατόριο.
The interior is beautifully renovated.	Το εσωτερικό είναι όμορφα ανακαινισμένο.
He moved restlessly, his hand rubbing his face.	Μετακινήθηκε ανήσυχα, το χέρι του έτριβε το πρόσωπό του.
He is a witness to the events that took place.	Είναι μάρτυρας των γεγονότων που διαδραματίστηκαν.
It only takes "time and patience".	Χρειάζεται μόνο «χρόνο και υπομονή».
He was drunk when she left him.	Ήταν μεθυσμένος όταν τον άφησε.
No highways passed between the cities.	Κανένας αυτοκινητόδρομος δεν περνούσε μεταξύ των πόλεων.
He saved about twenty people.	Έσωσε περίπου είκοσι άτομα.
Millions were made each year in illegal gambling.	Εκατομμύρια γίνονταν ετησίως σε παράνομο τζόγο.
An industry analyst made a disturbing remark.	Ένας αναλυτής του κλάδου έκανε μια ανησυχητική παρατήρηση.
Carbon dioxide and methane levels are rising rapidly.	Τα επίπεδα διοξειδίου του άνθρακα και μεθανίου αυξάνονται ραγδαία.
The stove was warm to the touch.	Η σόμπα ήταν ζεστή στην αφή.
Participation is not allowed for persons under twenty years of age.	Δεν επιτρέπεται η συμμετοχή σε άτομα κάτω των είκοσι ετών.
The chickens were slaughtered and sold at the local market.	Τα κοτόπουλα σφάζονταν και τα πουλούσαν στην τοπική αγορά.
The emerald ring shone by candlelight.	Το σμαραγδένιο δαχτυλίδι έλαμψε στο φως των κεριών.
Most parents want their children to learn a foreign language.	Οι περισσότεροι γονείς θέλουν τα παιδιά τους να μάθουν μια ξένη γλώσσα.
The funeral was arranged by the church.	Την κηδεία κανόνισε η εκκλησία.
They ignited brightly in the moonlight.	Φούντωσαν έντονα στο φως του φεγγαριού.
They were followed by the waves of the ocean.	Τους ακολούθησαν τα κύματα του ωκεανού.
A prudent strategy is needed.	Χρειάζεται μια συνετή στρατηγική.
You two seem to disagree.	Εσείς οι δύο φαίνεται να διαφωνείτε.
A knot formed in his stomach.	Ένας κόμπος σχηματίστηκε στο στομάχι του.
You will feel much better when it is over.	Θα νιώσετε πολύ καλύτερα όταν τελειώσει.
The error is largely ignored in academia.	Το σφάλμα αγνοείται σε μεγάλο βαθμό στους ακαδημαϊκούς κύκλους.
They ate the lutefish with smiles and approving nods.	Έφαγαν το λαουτέφισκ με χαμόγελα και επιδοκιμαστικά νεύματα.
Here at the table is a dictionary.	Εδώ, στο τραπέζι, είναι ένα λεξικό.
My thief stole my watch.	Ο κλέφτης μου έκλεψε το ρολόι.
Whenever you are ready, read the next sentence.	Κάθε φορά που είστε έτοιμοι, διαβάστε την επόμενη πρόταση.
Its value is obvious to everyone.	Η αξιότητά του είναι εμφανής σε όλους.
I want to work with you.	Θέλω να συνεργαστώ μαζί σου.
This route is easy to follow.	Αυτή η διαδρομή είναι εύκολο να ακολουθηθεί.
This was very simplistic.	Αυτό ήταν πολύ απλοϊκό.
He does not miss the opportunity to do a good deed.	Δεν χάνει ευκαιρία να κάνει μια καλή πράξη.
Many of the residents refused to comply.	Πολλοί από τους κατοίκους αρνήθηκαν να συμμορφωθούν.
Attachments are instruments.	Τα προσαρτήματα είναι όργανα.
Whales return to their breeding grounds.	Οι φάλαινες επιστρέφουν στις περιοχές τοκετού τους.
Water becomes steam, or steam, at boiling temperature.	Το νερό γίνεται ατμός, ή ατμός, σε θερμοκρασία βρασμού.
A little boy with disheveled hair.	Ένα μικρό αγόρι με τα μαλλιά ατημέλητα.
The children were out and playing in the yard.	Τα παιδιά ήταν έξω και έπαιζαν στην αυλή.
Meet the governor at four o'clock	Συναντήστε τον κυβερνήτη στις τέσσερις η ώρα
Some herbs and vegetables contain live crops.	Ορισμένα βότανα και λαχανικά περιέχουν ζωντανές καλλιέργειες.
It was over soon.	Σε λίγο τελείωσε.
Their words had the desired effect.	Τα λόγια τους είχαν το επιθυμητό αποτέλεσμα.
Taxi travel has always been expensive.	Το ταξίδι με ταξί ήταν πάντα ακριβό.
The bikes are environmentally friendly.	Τα ποδήλατα είναι φιλικά προς το περιβάλλον.
Her meal from the ground was delicious.	Το γεύμα της από το έδαφος ήταν νόστιμο.
The iron was still very hot	Το σίδερο ήταν ακόμα πολύ ζεστό
Their movements were not limited.	Οι κινήσεις τους δεν ήταν περιορισμένες.
He hurried out into the night.	Βγήκε βιαστικά μέσα στη νύχτα.
I was literally torn apart.	Κυριολεκτικά με ξεσκίζανε.
This is a big animal!	Αυτό είναι ένα μεγάλο ζώο!
Dazzling white, like pure cotton.	Εκθαμβωτικό λευκό, σαν καθαρό βαμβάκι.
Egg whites are used to thicken colors.	Τα ασπράδια αυγών χρησιμοποιούνται για να πυκνώσουν τα χρώματα.
Garfield the cat had submerged spirits.	Ο Γκάρφιλντ η γάτα είχε πνεύματα που βυθίζονται.
She gave her clothes.	Έδωσε τα ρούχα της.
It was hot inside.	Ήταν ζεστό μέσα.
He closed his eyes.	Έκλεισε τα μάτια του.
Sometimes we laughed out loud.	Μερικές φορές γελούσαμε πολύ δυνατά.
Used as food.	Χρησιμοποιείται ως τροφή.
Some people believed that the sun revolved around the earth.	Μερικοί άνθρωποι πίστευαν ότι ο ήλιος περιστρέφεται γύρω από τη γη.
Our taxes now go to the new bus station.	Οι φόροι μας πηγαίνουν τώρα στον νέο σταθμό λεωφορείων.
The mathematician developed a theory that explained the universe.	Ο μαθηματικός ανέπτυξε μια θεωρία που εξηγούσε το σύμπαν.
Their arguments were dictatorial.	Τα επιχειρήματά τους ήταν δικτατορικά.
His face was dark with anger.	Το πρόσωπό του ήταν σκοτεινό από θυμό.
A girl in a bikini was swimming in the pool.	Ένα κορίτσι με μπικίνι κολυμπούσε στην πισίνα.
They are both vegetarians.	Είναι και οι δύο χορτοφάγοι.
The doctor gave the patient some tablets.	Ο γιατρός έδωσε στον ασθενή μερικά δισκία.
The soothsayer believed that the omen was bad.	Ο μάντης πίστευε ότι ο οιωνός ήταν κακός.
Several victims were in critical condition.	Αρκετά θύματα ήταν σε κρίσιμη κατάσταση.
He brought a cup of tea to the old man.	Έφερε ένα φλιτζάνι τσάι στον γέρο.
A butterfly flew around a blue flower.	Μια πεταλούδα πέταξε γύρω από ένα μπλε λουλούδι.
The man was behaving strangely.	Ο άντρας συμπεριφερόταν περίεργα.
However, she was not stupid.	Ωστόσο, δεν ήταν ανόητη.
The village housed many refugees.	Το χωριό στέγασε πολλούς πρόσφυγες.
He knocked the glass of dark beer on the table.	Χτύπησε το ποτήρι της μαύρης μπύρας στο τραπέζι.
Winter sports are popular here.	Τα χειμερινά σπορ είναι δημοφιλή εδώ.
Soy sauce is made from soybeans.	Η σάλτσα σόγιας παρασκευάζεται από σπόρους σόγιας.
A draft of a new bill has been proposed.	Έχει προταθεί σχέδιο νέου νομοσχεδίου.
He refuses to answer any question.	Αρνείται να απαντήσει σε οποιαδήποτε ερώτηση.
The experts canceled the meeting.	Οι ειδικοί ακύρωσαν τη συνάντηση.
Water vapor condenses to form rain.	Οι υδρατμοί συμπυκνώνονται για να σχηματίσουν τη βροχή.
Then pour all the ingredients into the bowl.	Στη συνέχεια, ρίξτε όλα τα υλικά στο μπολ.
They traveled to the area, visiting castles.	Ταξίδεψαν στην περιοχή, επισκεπτόμενοι κάστρα.
The workers are revolting.	Οι εργαζόμενοι ξεσηκώνονται.
On the contrary, the noun phrase contains both a noun and a verb.	Αντίθετα, η ονομαστική φράση περιέχει και ουσιαστικό και ρήμα.
Noodles were distributed to all the children.	Μοιράστηκαν χυλοπίτες σε όλα τα παιδιά.
Let's hope the twins don't get too close.	Ας ελπίσουμε τα δίδυμα να μην πλησιάσουν πολύ.
The store offers a wide variety of products.	Το κατάστημα προσφέρει μεγάλη ποικιλία προϊόντων.
Ink designs are produced on rice paper.	Τα σχέδια με μελάνι παράγονται σε ριζόχαρτο.
The mountain will block the sun.	Το βουνό θα μπλοκάρει τον ήλιο.
Workers have built a dam in the area.	Οι εργάτες έχουν φτιάξει φράγμα στην περιοχή.
The coffee was excellent.	Ο καφές ήταν εξαιρετικός.
Eggs are a good source of calcium.	Τα αυγά είναι καλή πηγή ασβεστίου.
A thin, weak body is a sign of malnutrition.	Ένα λεπτό, αδύναμο σώμα είναι σημάδι υποσιτισμού.
The length of the skirt varies between countries.	Το μήκος της φούστας ποικίλλει μεταξύ των χωρών.
Long hair is unusual here.	Τα μακριά μαλλιά είναι ασυνήθιστα εδώ.
This floor needs cleaning.	Αυτό το πάτωμα χρειάζεται καθαρισμό.
A simple white dress made her look very beautiful.	Ένα απλό λευκό φόρεμα την έκανε να δείχνει πολύ όμορφη.
Do it quickly and carefully.	Κάντε το γρήγορα και προσεκτικά.
The cannon made a loud hum.	Το κανόνι έβγαλε ένα δυνατό βουητό.
The lower price resulted in more sales.	Η χαμηλότερη τιμή είχε ως αποτέλεσμα περισσότερες πωλήσεις.
The loss of this ability can be permanent.	Η απώλεια αυτής της ικανότητας μπορεί να είναι μόνιμη.
They pushed their way into the crowd.	Έσπρωξαν τον δρόμο τους μέσα στο πλήθος.
The load is too great for his young heart.	Το φορτίο είναι πολύ μεγάλο για τη νεαρή του καρδιά.
I will not forget his promise.	Δεν θα ξεχάσω την υπόσχεσή του.
It was not possible to feed them.	Δεν ήταν δυνατό να τα ταΐσουν.
Many residents here complain about the pollution.	Πολλοί κάτοικοι εδώ παραπονιούνται για τη ρύπανση.
Scots speak fast.	Οι Σκωτσέζοι μιλούν με γρήγορη προφορά.
Stand there, behind the tree.	Σταθείτε εκεί, πίσω από το δέντρο.
They always serve a dizzying variety of dishes.	Σερβίρουν πάντα μια ιλιγγιώδη ποικιλία από πιάτα.
Her dress stuck to her uniform as she swayed slowly.	Το φόρεμά της κόλλησε στη φόρμα της καθώς ταλαντευόταν αργά.
The company washes its hands of the accident.	Η εταιρεία πλένει τα χέρια της για το ατύχημα.
She spent most of her time sitting by the window.	Περνούσε τον περισσότερο χρόνο της καθισμένη δίπλα στο παράθυρο.
Put the box on the table.	Βάλτε το κουτί στο τραπέζι.
Everyone dressed in their standard morning attire.	Όλοι ντύθηκαν με την καθιερωμένη πρωινή τους ενδυμασία.
He rented a big house in the city.	Νοίκιασε ένα μεγάλο σπίτι στην πόλη.
Dinner consisted of two cooks.	Το δείπνο αποτελούνταν από δύο μαγειρευτά.
We can use this method to solve this problem.	Μπορούμε να χρησιμοποιήσουμε αυτή τη μέθοδο για να λύσουμε αυτό το πρόβλημα.
The poor protagonist.	Ο καημένος πρωταγωνιστής.
Its history was pure construction.	Η ιστορία της ήταν καθαρή κατασκευή.
Throw them away and buy a new pair.	Πετάξτε τα και αγοράστε ένα νέο ζευγάρι.
When he first met, the bison looked very scary.	Όταν συναντήθηκε για πρώτη φορά, ο βίσονας φαινόταν πολύ τρομακτικός.
She likes traveling.	Της αρέσει τα ταξίδια.
I can not stand this hot weather.	Δεν αντέχω αυτόν τον ζεστό καιρό.
This statue is ugly.	Αυτό το άγαλμα είναι άσχημο.
They barely had anything to eat.	Μετά βίας είχαν να φάνε.
The woman lost consciousness.	Η γυναίκα έχασε τις αισθήσεις της.
The protesters planned to march against the new law.	Οι διαδηλωτές σχεδίαζαν να πραγματοποιήσουν πορεία κατά του νέου νόμου.
An outburst of sadness from the community.	Ένα ξέσπασμα θλίψης από την κοινότητα.
Some scientists argue that poverty is linked to crime.	Ορισμένοι επιστήμονες υποστηρίζουν ότι η φτώχεια συνδέεται με το έγκλημα.
I visited the museum.	Επισκέφτηκα το μουσείο.
They began to grow and climb.	Άρχισαν να μεγαλώνουν και να σκαρφαλώνουν.
He turned the tables on him.	Γύρισε τα τραπέζια πάνω του.
His story made the children cry.	Η ιστορία του έκανε τα παιδιά να κλάψουν.
This point has become very slippery.	Αυτό το σημείο έχει γίνει πολύ ολισθηρό.
The new color caught immediately!	Το νέο χρώμα τράβηξε αμέσως!
She was prone to depression.	Ήταν επιρρεπής στην κατάθλιψη.
The driver asked for help.	Ο οδηγός ζήτησε βοήθεια.
Indoor air quality is a major concern.	Η ποιότητα του εσωτερικού αέρα είναι μια σημαντική ανησυχία.
The bus stop is close by.	Η στάση του λεωφορείου είναι κοντά.
Clouds of water vapor in the sky turned into rain	Σύννεφα υδρατμών στον ουρανό μετατράπηκαν σε βροχή
They moved to the outskirts of the city.	Μετακόμισαν στα περίχωρα της πόλης.
My aunt taught me to cook.	Η θεία μου με έμαθε να μαγειρεύω.
The ship was engulfed in flames.	Το πλοίο τυλίχτηκε στις φλόγες.
The body was in constant pain.	Το σώμα πονούσε συνεχώς.
He wrote his name on the back of the photo.	Έγραψε το όνομά του στο πίσω μέρος της φωτογραφίας.
The pot is prepared with chicken, potatoes and carrots.	Η κατσαρόλα παρασκευάζεται με κοτόπουλο, πατάτες και καρότα.
Long ago, the earth was covered with water.	Πριν από πολύ καιρό, η γη ήταν καλυμμένη με νερό.
They married despite her father's objections.	Παντρεύτηκαν παρά τις αντιρρήσεις του πατέρα της.
The princess looked at the lake.	Η πριγκίπισσα κοίταξε τη λίμνη.
The fresh, fresh air filled his lungs.	Ο καθαρός, καθαρός αέρας γέμισε τα πνευμόνια του.
The plan was in progress.	Το σχέδιο ήταν σε εξέλιξη.
First we need some flour.	Πρώτα χρειαζόμαστε λίγο αλεύρι.
He arched his back, stretching his legs.	Έκανε καμάρα την πλάτη του, τεντώνοντας τα πόδια του.
The study investigated the effects of noise on children's development.	Η μελέτη διερεύνησε τις επιπτώσεις του θορύβου στην ανάπτυξη των παιδιών.
Desertification is a major problem here	Η ερημοποίηση είναι ένα σημαντικό πρόβλημα εδώ
He hit the man mercilessly.	Χτύπησε τον άντρα αλύπητα.
The oil is cleaned with special filters.	Το λάδι καθαρίζεται με ειδικά φίλτρα.
Place a layer of cheese on top of the bananas and raisins.	Τοποθετήστε μια στρώση τυρί πάνω από τις μπανάνες και τις σταφίδες.
Thoroughly clean the vegetables.	Καθαρίστε καλά τα λαχανικά.
Make a needle hole in the core.	Δημιουργήστε μια τρύπα βελόνας στον πυρήνα.
The orchestra started playing.	Η ορχήστρα άρχισε να παίζει.
Apples come from the homonymous fruit.	Τα μήλα προέρχονται από τον ομώνυμο καρπό.
A chuck laid an egg.	Ένα τσοκ γέννησε ένα αυγό.
The truck is old and unreliable.	Το φορτηγό είναι παλιό και αναξιόπιστο.
The bird flew.	Το πουλί πέταξε.
Some continue reading while others head for the door.	Κάποιοι συνεχίζουν να διαβάζουν ενώ άλλοι κατευθύνονται προς την πόρτα.
This old technique is still used today.	Αυτή η παλιά τεχνική χρησιμοποιείται ακόμα και σήμερα.
A storm hit an experimental farm.	Μια καταιγίδα έπληξε ένα πειραματικό αγρόκτημα.
The company is a popular brand.	Η εταιρεία είναι μια δημοφιλής μάρκα.
There were three gems in the ring.	Στο δαχτυλίδι υπήρχαν τρία πετράδια.
It urges attention and patience.	Προτρέπει την προσοχή και την υπομονή.
After hours of giving birth, she was in pain.	Μετά από ώρες τοκετού, πονούσε.
This route passes through the city center.	Αυτή η διαδρομή περνά από το κέντρο της πόλης.
Spend a week studying.	Αφιερώστε μια εβδομάδα για μελέτη.
This sport is popular with young people.	Αυτό το άθλημα είναι δημοφιλές στους νέους.
Please keep the divider between our bedrooms.	Παρακαλούμε κρατήστε το διαχωριστικό ανάμεσα στα υπνοδωμάτιά μας.
He took a few quick breaths and then exhaled.	Τράβηξε μερικές γρήγορες ανάσες και μετά εξέπνευσε.
The comedy club is slowly becoming a popular place.	Το comedy club γίνεται σιγά σιγά ένα δημοφιλές μέρος.
The whole situation was disgusting.	Η όλη κατάσταση ήταν αποκρουστική.
There are signs of life in the outdoor areas.	Υπάρχουν σημάδια ζωής στις εξωτερικές περιοχές.
Pour the hot milk.	Ρίξτε το ζεστό γάλα.
John's piercing blue eyes were unforgettable.	Τα διαπεραστικά μπλε μάτια του Τζον ήταν αξέχαστα.
The baker received five apples.	Ο φούρναρης έλαβε πέντε μήλα.
A police officer is standing under a red light.	Ένας αστυνομικός στέκεται κάτω από ένα κόκκινο φανάρι.
They built houses for ordinary animals.	Έφτιαξαν σπίτια για τα συνηθισμένα ζώα.
It's such a sad situation here, unfortunately.	Είναι μια τόσο θλιβερή κατάσταση εδώ, δυστυχώς.
This cat has green eyes.	Αυτή η γάτα έχει πράσινα μάτια.
The road crosses some picturesque countryside.	Ο δρόμος διασχίζει κάποια γραφική ύπαιθρο.
We have to solve the problem.	Πρέπει να λύσουμε το πρόβλημα.
The old town became a center of political unrest.	Η παλιά πόλη έγινε κέντρο πολιτικών αναταραχών.
The parents of the children love ice cream.	Οι γονείς των παιδιών λατρεύουν το παγωτό.
The police officer arrested the criminal unknown.	Ο αστυνομικός συνέλαβε τον κακοποιό άγνωστο.
He believes in free enterprise.	Πιστεύει στην ελεύθερη επιχείρηση.
His works are now kept in the university library.	Οι εργασίες του φυλάσσονται τώρα στη βιβλιοθήκη του πανεπιστημίου.
Seek advice from an old mentor.	Ζήτησε συμβουλές από έναν παλιό μέντορα.
He hurried out the door.	Βγήκε βιαστικά από την πόρτα.
Some believe that this is the most beautiful castle in the world.	Κάποιοι πιστεύουν ότι αυτό είναι το πιο όμορφο κάστρο του κόσμου.
The steel was cut into small pieces.	Το ατσάλι κόπηκε σε μικρά κομμάτια.
His parents' love led him here, he said.	Η αγάπη των γονιών του τον οδήγησε εδώ, είπε.
Men have power over women.	Οι άνδρες έχουν εξουσία πάνω στις γυναίκες.
The milk has condensed.	Το γάλα έχει συμπυκνωθεί.
The impact of these taxes cannot be overstated.	Ο αντίκτυπος αυτών των φόρων δεν μπορεί να υπερεκτιμηθεί.
The villagers were forced to leave their homes.	Οι χωρικοί αναγκάστηκαν να εγκαταλείψουν τα σπίτια τους.
Sushi is eaten by many young people.	Το σούσι τρώγεται από πολλούς νέους.
The human population is likely to triple this century.	Ο ανθρώπινος πληθυσμός είναι πιθανό να τριπλασιαστεί αυτόν τον αιώνα.
Many trees have been uprooted.	Πολλά δέντρα έχουν ξεριζωθεί.
Everyone knew they had no chance of winning.	Όλοι ήξεραν ότι δεν είχαν καμία πιθανότητα να κερδίσουν.
Break the eggs in a bowl.	Σπάμε τα αυγά σε ένα μπολ.
The repatriation programs were late.	Τα προγράμματα επαναπατρισμού ήταν αργά.
The brakes are defective.	Τα φρένα είναι ελαττωματικά.
Fill a medium saucepan with water.	Γεμίζουμε μια μέτρια κατσαρόλα με νερό.
It is usually taken as a by-product.	Συνήθως λαμβάνεται ως παραπροϊόν.
The surgeon's hands were steady as she removed her tonsils.	Τα χέρια του χειρουργού ήταν σταθερά καθώς αφαιρούσε τις αμυγδαλές της.
To the questions he could not answer.	Στις ερωτήσεις που δεν μπορούσε να απαντήσει.
The window was open.	Το παράθυρο ήταν ανοιχτό.
Tomorrow, he will go again.	Αύριο, θα πάει άλλη μια φορά.
Historically, women were not allowed to vote.	Ιστορικά, οι γυναίκες δεν επιτρεπόταν να ψηφίσουν.
The cultivation of these fields will pollute our water.	Η καλλιέργεια αυτών των χωραφιών θα μολύνει το νερό μας.
A hill that is not steep.	Ένας λόφος που δεν είναι απότομος.
He emerged calmly from the thunderous waters.	Αναδύθηκε γαλήνιος από τα βροντερά νερά.
Myriads of solutions have been proposed.	Έχουν προταθεί μυριάδες λύσεις.
The control group received placebo.	Η ομάδα ελέγχου έλαβε εικονικό φάρμακο.
Sugar can be used to sweeten coffee.	Η ζάχαρη μπορεί να χρησιμοποιηθεί για να γλυκάνει τον καφέ.
Every soldier must have a weapon.	Κάθε στρατιώτης πρέπει να έχει όπλο.
He stayed behind the monarch, the road became neglected.	Έμεινε πίσω από τον μονάρχη, ο δρόμος έγινε παραμελημένος.
It was her job to clean the house.	Της έπεσε το καθήκον να καθαρίσει το σπίτι.
The mountain looked big in front of them.	Το βουνό φαινόταν μεγάλο μπροστά τους.
The fish swam lazily.	Το ψάρι κολυμπούσε νωχελικά.
The fabric is sold at the local bank.	Το ύφασμα πωλείται στην τοπική τράπεζα.
This area is famous for its impressive mountains.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τα εντυπωσιακά βουνά της.
Tom is sick.	Ο Τομ είναι άρρωστος.
She crossed her arms looking at the paper.	Σταύρωσε τα χέρια της κοιτώντας το χαρτί.
Wind clouds clouded lazily into the dim morning sky	Ανεμοφόρα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό
Most people relied on public transportation.	Οι περισσότεροι άνθρωποι βασίζονταν στα μέσα μαζικής μεταφοράς.
Another dog went missing today.	Άλλος ένας σκύλος εξαφανίστηκε σήμερα.
You will feel very comfortable here.	Θα νιώσετε πολύ άνετα εδώ.
More and more people are deciding to start their own business.	Όλο και περισσότεροι αποφασίζουν να ξεκινήσουν τη δική τους επιχείρηση.
The news was received with anger.	Η είδηση ​​έγινε δεκτή με οργή.
The turkey will not be ready for another five hours.	Η γαλοπούλα δεν θα είναι έτοιμη για άλλες πέντε ώρες.
The orchestra started playing.	Η ορχήστρα άρχισε να παίζει.
We enjoyed many homemade delicacies.	Απολαύσαμε πολλές σπιτικές λιχουδιές.
The gas station smelled of fat and gasoline.	Το πρατήριο μύριζε λίπος και βενζίνη.
Routine interviews are a waste of time.	Οι συνεντεύξεις ρουτίνας είναι χάσιμο χρόνου.
We saw them laughing.	Τους είδαμε να γελούν.
The area has suffered a lot from the drought.	Η περιοχή υπέφερε πολύ από την ξηρασία.
He was carrying a basket of packages on his head.	Κουβαλούσε στο κεφάλι του ένα καλάθι με πακέτα.
The elderly live longer than their children.	Οι ηλικιωμένοι ζουν περισσότερο από τα παιδιά τους.
She keeps to herself, rarely comments on anything.	Κρατάει τον εαυτό της, σπάνια σχολιάζει κάτι.
Fairy tales have been entertaining people for centuries.	Τα παραμύθια διασκεδάζουν τους ανθρώπους εδώ και αιώνες.
The manager calls me from the boardroom.	Ο διευθυντής με παίρνει τηλέφωνο από την αίθουσα του συμβουλίου.
Computer hardware can be sensitive.	Το υλικό του υπολογιστή μπορεί να είναι ευαίσθητο.
Their daily life is not easy.	Η καθημερινότητά τους δεν είναι εύκολη.
The soldiers had to walk for miles carrying heavy loads.	Οι στρατιώτες έπρεπε να περπατήσουν για χιλιόμετρα μεταφέροντας βαριά φορτία.
Buy a new hat.	Αγόρασε ένα νέο καπέλο.
Rescuers dug up the wreckage, hoping to find survivors.	Οι διασώστες έσκαψαν τα ερείπια, ελπίζοντας να βρουν επιζώντες.
Fill in the box, please.	Συμπληρώστε το πλαίσιο, παρακαλώ.
The classics were translated into our language.	Τα κλασικά μεταφράστηκαν στη γλώσσα μας.
Investors refused to support this project.	Οι επενδυτές αρνήθηκαν να στηρίξουν αυτό το έργο.
He fell into the sea.	Έπεσε στη θάλασσα.
The government was thrown into disarray.	Η κυβέρνηση ρίχτηκε σε αταξία.
The perpetrator had to be punished.	Ο δράστης έπρεπε να τιμωρηθεί.
Hug the child tightly.	Αγκάλιασε το παιδί σφιχτά.
The punishments tended to be harsh.	Οι τιμωρίες έτειναν να είναι σκληρές.
On the way, we saw many beautiful buildings.	Στο δρόμο, είδαμε πολλά όμορφα κτίρια.
We must not keep secrets from each other.	Δεν πρέπει να κρατάμε μυστικά ο ένας από τον άλλον.
The young girl's dance was cute.	Ο χορός της νεαρής κοπέλας ήταν χαριτωμένος.
The prince met his son's teacher.	Ο πρίγκιπας συνάντησε τη δασκάλα του γιου του.
She was watching her crying daughter give birth.	Έβλεπε την κόρη της που έκλαιγε να γεννάει.
Sandler announced the ranking of the winning teams	Ο Σάντλερ ανακοίνωσε την κατάταξη των νικητριών ομάδων
Some dogs enjoy eating their feces.	Μερικοί σκύλοι απολαμβάνουν να τρώνε τα κόπρανα τους.
Candles create beautiful light.	Τα κεριά δημιουργούν όμορφο φως.
The use of computers, he said, empowered employees.	Η χρήση ηλεκτρονικών υπολογιστών, είπε, ενδυνάμωσε τους εργαζόμενους.
Will be back soon.	Θα επιστρέψει σύντομα.
The camel uses its tongue to tease its prey.	Το καμηλέον χειρίζεται τη γλώσσα του για να πειράξει το θήραμά του.
Many scholars have studied language.	Πολλοί μελετητές έχουν μελετήσει τη γλώσσα.
He must hear the truth.	Πρέπει να ακούσει την αλήθεια.
A portrait of Valery faithfully depicts her kind nature.	Ένα πορτρέτο της Valery απεικονίζει πιστά την ευγενική της φύση.
Why is she so unhappy?	Γιατί είναι τόσο δυστυχισμένη;
Our ancestors were farmers, not fishermen.	Οι πρόγονοί μας ήταν γεωργοί, όχι ψαράδες.
He explained the process to him.	Του εξήγησε τη διαδικασία.
He brought guilt.	Έφερε ενοχές.
Drink, and be happy! 	Πιείτε, και να είστε χαρούμενοι!
for tomorrow we die.	για αύριο πεθαίνουμε.
A single snowflake landed on my forehead.	Μια μόνο νιφάδα χιονιού προσγειώθηκε στο μέτωπό μου.
You can not stay here!	Δεν μπορείς να μείνεις εδώ!
He decided to go down into the water.	Αποφάσισε να κατέβει στο νερό.
The priest ordered his assistants to kneel.	Ο ιερέας διέταξε τους βοηθούς του να γονατίσουν.
Small, irregular pieces of coral are common.	Μικρά, ακανόνιστα κομμάτια κοραλλιών είναι κοινά.
The landlord expects a full one month rent.	Ο ιδιοκτήτης αναμένει ένα ολόκληρο ενοίκιο ενός μήνα.
The competition was sponsored by the local newspaper.	Χορηγός του διαγωνισμού ήταν η τοπική εφημερίδα.
Answer all the questions.	Απαντήστε σε όλες τις ερωτήσεις.
He looked carefully at his feet.	Κοίταξε προσεκτικά τα πόδια του.
The inhabitants of the city gathered in order.	Οι κάτοικοι της πόλης συνέρρεαν στην τάξη.
He tried again, but without success.	Προσπάθησε ξανά, αλλά χωρίς επιτυχία.
I stopped to admire it.	Σταμάτησα για να το θαυμάσω.
The politician sees problems ahead.	Ο πολιτικός βλέπει προβλήματα μπροστά.
All faithful samurai had to join the army.	Όλοι οι πιστοί σαμουράι έπρεπε να ενταχθούν στο στρατό.
Factory managers are now planning a meeting.	Οι διευθυντές του εργοστασίου σχεδιάζουν τώρα να πραγματοποιήσουν συνάντηση.
The birds fly in the direction they prefer.	Τα πουλιά πετούν προς την κατεύθυνση που προτιμούν.
Such states find it difficult to survive.	Τέτοια κράτη δυσκολεύονται να επιβιώσουν.
It became more and more pale.	Έγινε όλο και πιο χλωμή.
The government is trying to improve living conditions.	Η κυβέρνηση προσπαθεί να βελτιώσει τις συνθήκες διαβίωσης.
The young researchers were still unknown.	Οι νεαροί ερευνητές ήταν ακόμη άγνωστοι.
Scientists worked very hard.	Οι επιστήμονες δούλευαν πολύ σκληρά.
The car was shrouded in darkness.	Το αυτοκίνητο ήταν τυλιγμένο στο σκοτάδι.
The sudden noise startled the cat.	Ο ξαφνικός θόρυβος τρόμαξε τη γάτα.
Most garden snails reproduce asexually.	Τα περισσότερα σαλιγκάρια κήπου αναπαράγονται ασεξουαλικά.
We arranged to defend both villages.	Κανονίσαμε να υπερασπιστούμε και τα δύο χωριά.
The corn field is located beyond the fence of the farm.	Το χωράφι με καλαμπόκι βρίσκεται πέρα ​​από τον φράκτη των ορίων του αγροκτήματος.
What are the advantages;	Ποια είναι τα πλεονεκτήματα;
A tangle of metal pipes protruded from the main chamber.	Ένα κουβάρι μεταλλικών σωλήνων προεξείχε από τον κύριο θάλαμο.
The house they bought was old but beautiful.	Το σπίτι που αγόρασαν ήταν παλιό αλλά όμορφο.
Many public buildings have collapsed after years of neglect.	Πολλά δημόσια κτίρια έχουν καταρρεύσει μετά από χρόνια παραμέλησης.
He was subjected to countless humiliations.	Υποβλήθηκε σε αμέτρητες ταπεινώσεις.
The actor was glamorous in his white tuxedo!	Ο ηθοποιός ήταν λαμπερός με το λευκό του σμόκιν!
He preferred the lighter to the two sandwiches.	Προτίμησε τον αναπτήρα από τα δύο σάντουιτς.
A pebble was thrown into the water causing ripples.	Ένα βότσαλο πετάχτηκε στο νερό προκαλώντας κυματισμούς.
He could not understand why he was angry.	Δεν μπορούσε να καταλάβει γιατί ήταν θυμωμένος.
Now close your eyes and concentrate on your breathing.	Τώρα κλείστε τα μάτια σας και συγκεντρωθείτε στην αναπνοή σας.
The drug seems to help him sleep.	Το φάρμακο φαίνεται να τον βοηθά να κοιμηθεί.
Cement in water weakens concrete.	Το τσιμέντο στο νερό αποδυναμώνει το σκυρόδεμα.
The blast was heard for miles.	Η έκρηξη ακούστηκε για χιλιόμετρα.
This farm is famous for its luxurious vegetables.	Αυτή η φάρμα φημίζεται για τα πολυτελή λαχανικά της.
We use words in dialogue, often to instruct others.	Χρησιμοποιούμε λέξεις στο διάλογο, συχνά για να δώσουμε εντολή στους άλλους.
Training in this area is mandatory.	Η εκπαίδευση σε αυτόν τον τομέα είναι υποχρεωτική.
Overlay text over an image.	Επικάλυψη κειμένων πάνω από μια εικόνα.
The family moved away from the city.	Η οικογένεια απομακρύνθηκε από την πόλη.
Once a month, you visit us.	Μια φορά το μήνα, επισκέπτεστε μας.
He learned a lot from his father.	Έμαθε πολλά από τον πατέρα του.
The root cause of this disaster was poor planning.	Η βασική αιτία αυτής της καταστροφής ήταν ο κακός σχεδιασμός.
Scientists use special instruments to read brain waves.	Οι επιστήμονες χρησιμοποιούν ειδικά όργανα για να διαβάζουν τα εγκεφαλικά κύματα.
The snake hid among the bushes.	Το φίδι κρύφτηκε ανάμεσα στους θάμνους.
Electricity was slowly restored.	Η ηλεκτρική ενέργεια αποκαθίστατο σιγά σιγά.
The jazz band sat on stage playing their instruments.	Το τζαζ συγκρότημα κάθισε στη σκηνή παίζοντας τα όργανά του.
Lower the heat.	Χαμηλώστε τη φωτιά.
Within two hours, the city was in ruins.	Μέσα σε δύο ώρες, η πόλη ήταν ερειπωμένη.
The alarm went off at six in the morning.	Το ξυπνητήρι χτύπησε στις έξι το πρωί.
He removes his glasses.	Αφαιρεί τα γυαλιά του.
Tomorrow he will bury baby graves.	Αύριο θα θάψει τάφους βρεφών.
I urged him not to give up hope.	Τον προέτρεψα να μην εγκαταλείψει την ελπίδα.
Look, we're almost done!	Κοίτα, έχουμε σχεδόν τελειώσει!
Commercial fishing is popular here.	Το εμπορικό ψάρεμα είναι δημοφιλές εδώ.
The dress was impressive.	Το φόρεμα ήταν εντυπωσιακό.
His breath smelled of garlic.	Η ανάσα του μύριζε σκόρδο.
Special types of shells abound on this beach.	Ιδιαίτεροι τύποι κοχυλιών αφθονούν σε αυτή την παραλία.
Your argument is absurd.	Το επιχείρημά σου είναι παράλογο.
What is the issue at hand?	Ποιο είναι το υπό εξέταση θέμα;
They took the dishes out and washed them.	Έβγαλαν τα πιάτα έξω και τα έπλυναν.
The bell rang and a young woman came in.	Το κουδούνι χτύπησε και μια νεαρή γυναίκα μπήκε μέσα.
It should be quite brown.	Θα πρέπει να είναι αρκετά καφέ.
There is an urgent need for more state funding.	Υπάρχει επείγουσα ανάγκη για περισσότερη κρατική χρηματοδότηση.
There is a clear separation in the public.	Υπάρχει ξεκάθαρος διαχωρισμός στο κοινό.
They were fortunate to succeed in this endeavor.	Είχαν την τύχη να πετύχουν σε αυτή την προσπάθεια.
Rubbing cream on your dog's fur is so ineffective.	Το να τρίβετε κρέμα στη γούνα του σκύλου σας είναι τόσο αναποτελεσματικό.
Stores close early here.	Τα καταστήματα κλείνουν νωρίς εδώ.
The senator is likely to win the next election.	Ο γερουσιαστής είναι πιθανό να κερδίσει τις επόμενες εκλογές.
We need to eat a balanced diet.	Πρέπει να τρώμε μια ισορροπημένη διατροφή.
A team from the university won the game.	Μια ομάδα από το πανεπιστήμιο κέρδισε το παιχνίδι.
Trade unites the two countries.	Το εμπόριο ενώνει τις δύο χώρες.
The leaders did not listen.	Οι ηγέτες δεν άκουσαν.
The banker refused to give them a loan, they found.	Ο τραπεζίτης αρνήθηκε να τους δώσει δάνειο, βρήκαν.
He was tried and convicted.	Δικάστηκε και καταδικάστηκε.
Water is converted from liquid to gas.	Το νερό μετατρέπεται από υγρό σε αέριο.
A wide range of coats gives buyers	Μια μεγάλη γκάμα παλτών δίνει στους αγοραστές
Inflation is rampant in this economy.	Ο πληθωρισμός είναι αχαλίνωτος σε αυτή την οικονομία.
People tended to be much more cynical at the time.	Οι άνθρωποι έτειναν να είναι πολύ πιο κυνικοί εκείνη την εποχή.
Several roads intersect in the village.	Στο χωριό διασταυρώνονται αρκετοί δρόμοι.
Show the announcement.	Δείξτε την ανακοίνωση.
They exchanged glances and laughed.	Αντάλλαξαν βλέμματα και γέλασαν.
We have to diet.	Πρέπει να κάνουμε δίαιτα.
The two divisions merged to form the new company.	Τα δύο τμήματα συγχωνεύτηκαν για να σχηματίσουν τη νέα εταιρεία.
Try again.	Προσπάθησε ξανά.
A complex set of agreements governs the country's overseas relations.	Ένα σύνθετο σύνολο συμφωνιών διέπει τις υπερπόντιες σχέσεις της χώρας.
The king is proud and arrogant.	Ο βασιλιάς είναι περήφανος και αλαζόνας.
After a quick wash, the room smelled fresh.	Μετά το γρήγορο πλύσιμο, το δωμάτιο μύριζε φρέσκο.
The police are not taken seriously by the people on the street.	Η αστυνομία δεν λαμβάνεται σοβαρά υπόψη από τους ανθρώπους στο δρόμο.
Millions of dollars were wasted on whitewashed walls.	Εκατομμύρια δολάρια σπαταλήθηκαν σε ασβεστωμένους τοίχους.
Couldn't they think of another way?	Δεν μπορούσαν να σκεφτούν άλλο τρόπο;
Ask us if you want to buy.	Ρωτήστε μας εάν θέλετε να αγοράσετε.
The bottle held two ounces of whiskey.	Το μπουκάλι χωρούσε δύο ουγγιές ουίσκι.
How lonely it is to be just one nobody.	Πόσο μοναχικό είναι να είσαι μόνο ένας κανένας.
The company's finances were not in good shape.	Τα οικονομικά της εταιρείας δεν ήταν σε καλή κατάσταση.
I need money.	Χρειάζομαι χρήματα.
Maybe his students were scared?	Ίσως οι μαθητές του να φοβήθηκαν;
It is easy to explain what is happening.	Είναι εύκολο να εξηγήσεις τι συμβαίνει.
A variety of jobs provide employment.	Μια ποικιλία εργασιών παρέχει απασχόληση.
Last year, many urban centers witnessed violent clashes.	Πέρυσι, πολλά αστικά κέντρα έγιναν μάρτυρες βίαιων συγκρούσεων.
The tarragon back in the water.	Το τρυγόνι ξανά στο νερό.
Explain her goals.	Εξήγησε τους στόχους της.
Its inhabitants are well guarded.	Οι κάτοικοί του φυλάσσονται καλά.
He drank milk, an expression of good will.	Έπινε γάλα, έκφραση καλής θέλησης.
During their school days, they spent time together in the park.	Κατά τη διάρκεια των σχολικών τους ημερών, περνούσαν μαζί στο πάρκο.
Someone must have punctured the tire.	Κάποιος πρέπει να τρύπησε το ελαστικό.
I feel very itchy.	Νιώθω πολύ φαγούρα.
The noble heroes were killed by evil goblins.	Οι ευγενείς ήρωες σκοτώθηκαν από κακούς καλικάντζαρους.
The baby needs a bottle every three hours.	Το μωρό χρειάζεται ένα μπιμπερό κάθε τρεις ώρες.
They managed to reach the top.	Κατάφεραν να φτάσουν στην κορυφή.
The people revolted against the dictator.	Ο λαός ξεσηκώθηκε ενάντια στον δικτάτορα.
The disease can be contracted by eating uncooked meat.	Η ασθένεια μπορεί να προσβληθεί από την κατανάλωση μη μαγειρεμένου κρέατος.
The bride and groom met earlier at a party.	Η νύφη και ο γαμπρός συναντήθηκαν προηγουμένως σε ένα πάρτι.
There were many small white scars on the man's neck.	Υπήρχαν πολλές μικρές λευκές ουλές στο λαιμό του άντρα.
The government issued a statement yesterday.	Η κυβέρνηση εξέδωσε χθες ανακοίνωση.
Bus routes are vital.	Τα δρομολόγια των λεωφορείων είναι ζωτικής σημασίας.
Mumps is a common childhood disease.	Η παρωτίτιδα είναι μια κοινή παιδική ασθένεια.
A rich heritage, but no other resources.	Μια πλούσια κληρονομιά, αλλά όχι άλλοι πόροι.
Let's start a business.	Ας ξεκινήσουμε επιχειρήσεις.
The city prospered, thanks to the efforts of the villagers.	Η πόλη ευημερούσε, χάρη στις προσπάθειες των χωρικών.
We will start for the airport soon.	Σύντομα θα ξεκινήσουμε για το αεροδρόμιο.
Chop the carrots.	Κόψτε τα καρότα.
The ground was hard and mountainous.	Το έδαφος ήταν σκληρό και ορεινό.
An official pause followed this sad news.	Μια επίσημη παύση ακολούθησε αυτή τη θλιβερή είδηση.
The noise was almost unbearable.	Ο θόρυβος ήταν σχεδόν αφόρητος.
His comments were quoted by many reputable sources.	Τα σχόλιά του αναφέρθηκαν από πολλές φημισμένες πηγές.
We want to play football.	Θέλουμε να παίξουμε ποδόσφαιρο.
Yesterday was a music festival.	Χθες έγινε μουσικό φεστιβάλ.
Let's go swimming.	Πάμε για μπάνιο.
The settlements extend in all directions.	Οι οικισμοί επεκτείνονται προς όλες τις κατευθύνσεις.
Let's use white vinegar to clean the sink.	Ας χρησιμοποιήσουμε λευκό ξύδι για να καθαρίσουμε τον νεροχύτη.
Identify the basic characteristics of cola drinks.	Προσδιορίστε τα βασικά χαρακτηριστικά των ποτών κόλα.
Raising his gaze, he smiled sadly.	Σηκώνοντας το βλέμμα του, χαμογέλασε λυπημένα.
The lights went out with a click.	Τα φώτα έσβησαν με κρότο.
He could really hit the high notes.	Μπορούσε πραγματικά να χτυπήσει τις ψηλές νότες.
The moon was hidden behind a cloud.	Το φεγγάρι ήταν κρυμμένο πίσω από ένα σύννεφο.
The professor's wife left after his relationship was discovered.	Η σύζυγος του καθηγητή έφυγε μετά την ανακάλυψη της σχέσης του.
As a result, most people just ignore them.	Ως αποτέλεσμα, οι περισσότεροι άνθρωποι απλώς τους αγνοούν.
The cat used its paw to throw water.	Η γάτα χρησιμοποίησε το πόδι της για να ρίξει νερό.
Study questions often focus on interpreting literary texts.	Οι ερωτήσεις μελέτης συχνά επικεντρώνονται στην ερμηνεία λογοτεχνικών κειμένων.
It was a fascinating story.	Ήταν μια συναρπαστική ιστορία.
No ruler controls this country.	Κανένας ηγεμόνας δεν ελέγχει αυτή τη χώρα.
Children learn by memorizing terms.	Τα παιδιά μαθαίνουν απομνημονεύοντας όρους.
Sales figures show that this company is consistently performing well.	Τα στοιχεία πωλήσεων δείχνουν ότι αυτή η εταιρεία έχει σταθερά καλές επιδόσεις.
The movies in this theater are awful.	Οι ταινίες σε αυτό το θέατρο είναι απαίσια.
We are almost done with the energy.	Έχουμε σχεδόν τελειώσει την ενέργεια.
The committee will need some time to discuss.	Η επιτροπή θα χρειαστεί λίγο χρόνο για να συζητήσει.
The environment is poor.	Το περιβάλλον είναι φτωχό.
They inform people about their rights.	Ενημερώνουν τους ανθρώπους για τα δικαιώματά τους.
The villagers did not have time for such pursuits.	Οι χωρικοί δεν είχαν χρόνο για τέτοιες επιδιώξεις.
The threat of war hangs over many nations.	Η απειλή του πολέμου κρέμεται πάνω από πολλά έθνη.
The total number of vehicles is low.	Ο συνολικός αριθμός των οχημάτων είναι χαμηλός.
Punishments are harsh, but necessary.	Οι τιμωρίες είναι σκληρές, αλλά αναγκαίες.
Above the river is a road.	Πάνω από το ποτάμι είναι ένας δρόμος.
They built a runway in the wilderness.	Έφτιαξαν έναν αεροδιάδρομο στην ερημιά.
"Democracy" is a form of government.	Η «δημοκρατία» είναι μια μορφή διακυβέρνησης.
Thailand is famous for its local cuisine.	Η Ταϊλάνδη φημίζεται για την τοπική της κουζίνα.
Some areas are richer than others.	Ορισμένες περιοχές είναι πιο πλούσιες από άλλες.
She likes it, but does not easily show her affection.	Της αρέσει, αλλά δεν δείχνει εύκολα τη στοργή της.
The curtains opened softly as he entered the apartment.	Οι κουρτίνες άνοιξαν απαλά καθώς μπήκε στο διαμέρισμα.
Her new dress was so beautiful.	Το νέο της φόρεμα ήταν τόσο όμορφο.
The decrease in fish stocks is due to overfishing.	Η μείωση των ιχθυαποθεμάτων οφείλεται στην υπεραλίευση.
What kind of projects did he work on?	Σε τι είδους έργα δούλεψε;
These prayers are vital for the healing of the sick.	Αυτές οι προσευχές είναι ζωτικής σημασίας για τη θεραπεία των αρρώστων.
John's behavior infuriates me from time to time.	Η συμπεριφορά του Γιάννη με εξοργίζει κατά καιρούς.
Earthquakes can destroy buildings, bridges and power lines.	Οι σεισμοί μπορούν να καταστρέψουν κτίρια, γέφυρες και καλώδια ρεύματος.
The elderly prefer to read printed material.	Οι ηλικιωμένοι προτιμούν να διαβάζουν έντυπο υλικό.
The opposition would like to discuss this issue.	Η αντιπολίτευση θα ήθελε να συζητήσει αυτό το θέμα.
Summarize it.	Συνόψισέ το.
There are competing theories about the origin of life.	Υπάρχουν ανταγωνιστικές θεωρίες σχετικά με την προέλευση της ζωής.
Police searched all the bags.	Η αστυνομία έψαξε όλες τις τσάντες.
A job that fills you with disgust.	Μια δουλειά που σε γεμίζει αηδία.
The offender had been arrested.	Ο παραβάτης του νόμου είχε συλληφθεί.
They do not have enough money to buy a house.	Δεν έχουν αρκετά χρήματα για να αγοράσουν ένα σπίτι.
A tiny ant ran through the crack.	Ένα μικροσκοπικό μυρμήγκι έτρεξε μέσα από τη ρωγμή.
The suggestion that she was unfaithful was rejected.	Η πρόταση ότι ήταν άπιστη απορρίφθηκε.
He climbed carefully from boulder to boulder.	Ανέβαινε προσεκτικά από ογκόλιθο σε ογκόλιθο.
They killed him!	Τον σκότωσαν!
This war lasted too long.	Αυτός ο πόλεμος κράτησε πάρα πολύ.
The traffic here is horrible.	Η κίνηση εδώ είναι φρικτή.
The disaster is gradually being restored.	Η καταστροφή αποκαθίσταται σταδιακά.
It is imperative that we correct our problems.	Είναι επιτακτική ανάγκη να διορθώσουμε τα προβλήματά μας.
The committee advised citizens to recycle more.	Η επιτροπή συνέστησε στους πολίτες να ανακυκλώνουν περισσότερο.
Snakes are found in almost all animals.	Τα φίδια βρίσκονται σε όλα σχεδόν τα ζώα.
This week's trainees will study the signals as well as military tactics.	Οι εκπαιδευόμενοι αυτή την εβδομάδα θα μελετήσουν τα σήματα, καθώς και στρατιωτικές τακτικές.
Disappointment soon turned to happiness.	Η απογοήτευση σύντομα άλλαξε σε ευτυχία.
He hesitated, but finally spoke.	Δίστασε, αλλά τελικά μίλησε.
The wine was delicious, with a matching bouquet.	Το κρασί ήταν νόστιμο, με ένα μπουκέτο που ταιριάζει.
Zoo experts believe that this bird is extinct.	Οι ειδικοί στο ζωολογικό κήπο πιστεύουν ότι αυτό το πουλί έχει εξαφανιστεί.
The legal team devoted much of its time to preparation.	Η νομική ομάδα αφιέρωσε μεγάλο μέρος του χρόνου της στην προετοιμασία.
Throw the ball in the goal.	Πέταξε την μπάλα στο τέρμα.
The painting was exhibited in a small museum.	Ο πίνακας εκτέθηκε σε ένα μικρό μουσείο.
This stellar system is similar to the solar system.	Αυτό το αστρικό σύστημα είναι παρόμοιο με το ηλιακό σύστημα.
The firepeice sank quickly.	Το firepeice βυθίστηκε γρήγορα.
We observe the potholes on the road.	Παρατηρούμε τις λακκούβες στο οδόστρωμα.
You need a large pan and plenty of oil.	Χρειάζεστε ένα μεγάλο τηγάνι και άφθονο λάδι.
Most of the people surveyed had a computer in their household.	Τα περισσότερα άτομα που συμμετείχαν στην έρευνα είχαν έναν υπολογιστή στο νοικοκυριό τους.
It seems that not everyone has accepted this truth.	Φαίνεται ότι δεν έχουν αποδεχτεί όλοι αυτήν την αλήθεια.
The forward was presented with	Στον φόργουορντ παρουσιάστηκε το
There are still many trees in this forest.	Υπάρχουν ακόμη πάρα πολλά δέντρα σε αυτό το δάσος.
The company has just released a new product.	Η εταιρεία μόλις κυκλοφόρησε ένα νέο προϊόν.
The right approach is to do both.	Η σωστή προσέγγιση είναι να κάνετε και τα δύο.
That is right.	Αυτό είναι σωστό.
Life is short, so you have to seize the day.	Η ζωή είναι μικρή, οπότε πρέπει να αδράξεις τη μέρα.
The war broke out in earnest.	Ο πόλεμος ξέσπασε στα σοβαρά.
You should try the many varieties of fruits and vegetables.	Θα πρέπει να δοκιμάσετε τις πολλές ποικιλίες φρούτων και λαχανικών.
A big explosion shook the building.	Μεγάλη έκρηξη συγκλόνισε το κτίριο.
You can not lock me.	Δεν μπορείς να με κλειδώσεις.
The cabin smelled of smoke.	Η καμπίνα μύριζε καπνό.
Finally, determine what you want to see.	Τέλος, καθορίστε τι θέλετε να δείτε.
A huge mountain stood sharply on the horizon.	Ένα τεράστιο βουνό στεκόταν έντονα στον ορίζοντα.
After a long journey, we finally reached our destination.	Μετά από ένα μακρύ ταξίδι, επιτέλους φτάσαμε στον προορισμό μας.
When the lesson starts again, all the tests will be taken.	Όταν ξαναρχίσει το μάθημα, θα ληφθούν όλα τα τεστ.
The meteorologist was sure of the rain.	Ο μετεωρολόγος ήταν σίγουρος για τη βροχή.
The prisoner was struggling to free himself from his ropes.	Ο κρατούμενος πάλευε να απελευθερωθεί από τα σχοινιά του.
She kicked him out quickly.	Τον έδιωξε γρήγορα.
You can give her the book as a gift.	Μπορείτε να της κάνετε δώρο το βιβλίο.
The impact of dietary poverty has been examined.	Η επίδραση της φτώχειας στη διατροφή έχει εξεταστεί.
A country that imposes strict restrictions on visitors.	Μια χώρα που επιβάλλει αυστηρούς περιορισμούς στους επισκέπτες.
According to many experts, anyone could do this.	Σύμφωνα με πολλούς ειδικούς, ο καθένας θα μπορούσε να το κάνει αυτό.
First, you will need to add two teaspoons of vanilla extract.	Αρχικά, θα χρειαστεί να προσθέσετε δύο κουταλάκια του γλυκού εκχύλισμα βανίλιας.
When does the train leave?	Πότε φεύγει το τρένο;
The factory has an accident once a week.	Το εργοστάσιο έχει ένα ατύχημα μια φορά την εβδομάδα.
The size of the population is shrinking.	Το μέγεθος του πληθυσμού συρρικνώνεται.
Discuss the problem of rising prices.	Συζήτησε το πρόβλημα της ανόδου των τιμών.
He longs for his neighbor's shiny wooden bowl.	Λαχταράει το γυαλιστερό ξύλινο μπολ του γείτονά του.
Stop talking now!	Σταμάτα να μιλάς τώρα!
The animals were grazing on the grassy hills.	Τα ζώα βοσκούσαν στους χορταριασμένους λόφους.
People tend to fall into three or four categories.	Οι άνθρωποι τείνουν να εμπίπτουν σε τρεις ή τέσσερις κατηγορίες.
This discovery could revolutionize computers.	Αυτή η ανακάλυψη θα μπορούσε να φέρει επανάσταση στους υπολογιστές.
Your hair needs a deep treatment.	Τα μαλλιά σας χρειάζονται μια βαθιά περιποίηση περιποίησης.
Ships cross the canal.	Τα πλοία διέρχονται από το κανάλι.
He insists on working with his father.	Επιμένει να συνεργάζεται με τον πατέρα του.
Increase your price.	Αυξήστε την τιμή σας.
Shed a few tears without wiping them.	Ρίξτε μερικά δάκρυα χωρίς να τα σκουπίσετε.
He packed his things and left.	Μάζεψε τα υπάρχοντά του και έφυγε.
Sue the pharmacist for negligence.	Μήνυσε τον φαρμακοποιό για αμέλεια.
Proper respect was shown to the dead.	Επιδείχθηκε σωστός σεβασμός στους νεκρούς.
They poured champagne into the glasses.	Έριξαν σαμπάνια στα ποτήρια.
Local folklore says that the goddess of the snake lives here.	Η τοπική λαογραφία λέει ότι εδώ ζει η θεά του φιδιού.
The human body contains many distinct organs.	Το ανθρώπινο σώμα περιέχει πολλά διακριτά όργανα.
Do not let the ice cream melt.	Μην αφήσετε το παγωτό να λιώσει.
A rare commodity, now more widespread.	Ένα σπάνιο εμπόρευμα, πλέον πιο διαδεδομένο.
There were signs at each intersection.	Σε κάθε διασταύρωση στέκονταν πινακίδες.
The government abolished state subsidies.	Η κυβέρνηση κατάργησε τις κρατικές επιδοτήσεις.
Neighborhoods become noisy at night.	Οι γειτονιές γίνονται θορυβώδεις το βράδυ.
Students should have been taught.	Οι μαθητές έπρεπε να έχουν διδαχθεί.
This is the end.	Αυτό είναι το τέλος.
At close range, the differences between these two mountain ranges are clear.	Σε κοντινή απόσταση, οι διαφορές μεταξύ αυτών των δύο οροσειρών είναι σαφείς.
The addition of sugar makes the cookie more delicious.	Η προσθήκη ζάχαρης κάνει το μπισκότο πιο νόστιμο.
On days with heavy rainfall, the river flooded.	Τις μέρες με έντονη βροχόπτωση, το ποτάμι πλημμύρισε.
These people are migrant workers.	Αυτοί οι άνθρωποι είναι μετανάστες εργάτες.
Conventional water heaters are usually powered by electricity.	Οι συμβατικοί θερμοσίφωνες συνήθως τροφοδοτούνται με ηλεκτρική ενέργεια.
The suspect's body was soon discovered.	Το πτώμα του υπόπτου ανακαλύφθηκε σύντομα.
The fridge was full.	Το ψυγείο ήταν γεμάτο.
This restaurant serves a variety of dishes.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει ποικιλία φαγητών.
The chicken was cooked to perfection.	Το κοτόπουλο ψήθηκε στην τελειότητα.
But the gas was running.	Όμως το αέριο έτρεχε.
There is a green and white striped pattern on her skirt.	Υπάρχει ένα πράσινο και λευκό ριγέ σχέδιο στη φούστα της.
The needle on the analog clock moved along the dial.	Η βελόνα στο αναλογικό ρολόι κινήθηκε κατά μήκος του καντράν.
A hard white substance, probably grease.	Μια σκληρή λευκή ουσία, πιθανότατα γράσο.
A lot has changed in my life.	Πολλά έχουν αλλάξει στη ζωή μου.
Transformation into an animal is his ultimate ambition.	Η μετατροπή σε ζώο είναι η απόλυτη φιλοδοξία του.
The experts stand around and get bored.	Οι ειδικοί στέκονται τριγύρω και βαριούνται.
Pieces of wood floated in a pond that stagnates.	Κομμάτια ξύλου επέπλεαν σε μια λιμνούλα που λιμνάζει.
This sentence contains eight words.	Αυτή η πρόταση περιέχει οκτώ λέξεις.
Dosage of the drug is a critical factor.	Η δοσολογία του φαρμάκου είναι ένας κρίσιμος παράγοντας.
The local food had a characteristic taste.	Το τοπικό φαγητό είχε μια χαρακτηριστική γεύση.
The young man smiled, but did not answer.	Ο νεαρός χαμογέλασε, αλλά δεν απάντησε.
There are four seasons in a year.	Υπάρχουν τέσσερις εποχές σε ένα χρόνο.
Synonyms are words that mean the same thing.	Τα συνώνυμα είναι λέξεις που σημαίνουν το ίδιο πράγμα.
His father does not like the nickname.	Ο πατέρας του δεν του αρέσει το παρατσούκλι.
Fill the pan with water.	Γεμίζουμε το τηγάνι με νερό.
This change will significantly improve road safety.	Αυτή η αλλαγή θα βελτιώσει σημαντικά την οδική ασφάλεια.
Her scalp tingled when she looked in the mirror.	Το τριχωτό της κεφαλής της μυρμήγκιασε όταν κοιτάχτηκε στον καθρέφτη.
The oven is full of crab cakes.	Ο φούρνος είναι γεμάτος με καβουροκέικ.
There is a veterinary clinic near the farm.	Κοντά στο αγρόκτημα βρίσκεται μια κτηνιατρική κλινική.
Others asked more personal questions.	Άλλοι έκαναν πιο προσωπικές ερωτήσεις.
Farmers in the area depend on unstable rainfall.	Οι αγρότες στην περιοχή εξαρτώνται από τις ασταθείς βροχοπτώσεις.
The horse grew up and then jumped.	Το άλογο μεγάλωσε και μετά πήδηξε.
No one is allowed to go near this dam.	Κανείς δεν επιτρέπεται να πάει κοντά σε αυτό το φράγμα.
She complained that her muscles ached.	Παραπονέθηκε ότι πονούσαν οι μύες της.
The locals consider this plant sacred.	Οι ντόπιοι θεωρούν αυτό το φυτό ιερό.
The information must be analyzed.	Οι πληροφορίες πρέπει να αναλυθούν.
Children are expected to memorize poems from the heart.	Τα παιδιά αναμένεται να απομνημονεύουν ποιήματα από την καρδιά.
She was holding a book in her hands.	Στα χέρια της κρατούσε ένα βιβλίο.
The circle closed on him.	Ο κύκλος έκλεισε πάνω του.
Examine the menu carefully.	Εξέτασε προσεκτικά το μενού.
A thick fog hung over the swampy ground.	Μια πυκνή ομίχλη κρεμόταν πάνω από τη βαλτώδη γη.
Two identical twins grow up in separate houses.	Δύο όμοια δίδυμα μεγαλώνουν σε χωριστά σπίτια.
What will happen to them is uncertain.	Το τι θα τους συμβεί είναι αβέβαιο.
It deals with diamonds and precious stones.	Ασχολείται με διαμάντια και πολύτιμους λίθους.
The prospect scared her.	Η προοπτική την τρόμαξε.
The ship was made of wood.	Το πλοίο ήταν κατασκευασμένο από ξύλο.
The stars are bright in the night sky.	Τα αστέρια είναι λαμπρά στον νυχτερινό ουρανό.
There are many lakes in this area.	Υπάρχουν πολλές λίμνες σε αυτή την περιοχή.
John found the scorpion rather cute.	Ο Τζον βρήκε τον σκορπιό μάλλον χαριτωμένο.
It would not be realistic to expect price increases.	Δεν θα ήταν ρεαλιστικό να αναμένεται αύξηση των τιμών.
The cell structure is a complex combination of organelles.	Η κυτταρική δομή είναι ένας πολύπλοκος συνδυασμός οργανιδίων.
Thus, all issues were addressed.	Έτσι, εξετάστηκαν όλα τα θέματα.
Somewhere in this crowd was the killer.	Κάπου μέσα σε αυτό το πλήθος ήταν ο δολοφόνος.
The tables have been overturned and now they are in their favor.	Τα τραπέζια έχουν ανατραπεί και τώρα είναι υπέρ τους.
We enjoyed the good weather all year round.	Απολαύσαμε τον καλό καιρό όλο το χρόνο.
We did an animal experiment.	Κάναμε ένα πείραμα σε ζώα.
The color of this plant is dark green.	Το χρώμα αυτού του φυτού είναι σκούρο πράσινο.
The message came from an unknown source.	Το μήνυμα προέρχεται από άγνωστη πηγή.
The new law was opposed by many employees.	Ο νέος νόμος αντιτάχθηκε από πολλούς εργαζόμενους.
The influence of policies sometimes causes problems.	Η επιρροή των πολιτικών μερικές φορές προκαλεί προβλήματα.
It is too dark to read even the smallest letters.	Είναι πολύ σκοτεινό για να διαβάσετε ακόμη και τα μικρά γράμματα.
The cannon dropped, sending horses and riders into the air.	Το κανόνι έριξε, στέλνοντας άλογα και αναβάτες στον αέρα.
The young man hid behind his mother.	Ο νεαρός κρύφτηκε πίσω από τη μητέρα του.
The river changed its course several years ago.	Το ποτάμι άλλαξε την πορεία του πριν από αρκετά χρόνια.
Here, you will find all kinds of birds.	Εδώ, θα βρείτε κάθε είδους πουλί.
The beggar wants money.	Ο ζητιάνος θέλει λεφτά.
Swarms of flies cling to the skin.	Σμήνη από μύγες προσκολλώνται στο δέρμα.
He died yesterday of cancer.	Πέθανε χθες, από καρκίνο.
A herd of agaze was wandering aimlessly in the rain.	Ένα κοπάδι αγκαζέ τριγυρνούσε άσκοπα στη βροχή.
He begged her.	Την παρακάλεσε.
Crowds gathered there regularly.	Τα πλήθη συγκεντρώνονταν εκεί τακτικά.
Mandela is a hero here.	Ο Μαντέλα είναι ένας ήρωας εδώ.
The peanuts were very tasty.	Τα φιστίκια ήταν πολύ νόστιμα.
The barometer showed signs of low pressure.	Το βαρόμετρο εμφάνισε σημάδια χαμηλής πίεσης.
It is much cheaper than we expected!	Είναι πολύ φθηνότερο από ότι περιμέναμε!
They discovered it when they looked at the photos.	Το ανακάλυψαν όταν εξέτασαν τις φωτογραφίες.
The water evaporates, forming a cloud.	Το νερό εξατμίζεται, σχηματίζοντας ένα σύννεφο.
Let's celebrate tonight!	Ας γιορτάσουμε απόψε!
I see someone tonight.	Βλέπω κάποιον απόψε.
The eerie sound woke her soft dreams.	Ο απόκοσμος ήχος ξύπνησε τα απαλά της όνειρα.
The restaurants provided large quantities of food.	Τα εστιατόρια παρείχαν μεγάλες ποσότητες φαγητού.
It was a clean, clean breakfast.	Ήταν ένα καθαρό, καθαρό πρωινό.
Far, white clouds slid lazily into the skies.	Μακριά, λευκά σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στους ουρανούς.
It is not easy to earn a living.	Δεν είναι εύκολο να κερδίσεις τα προς το ζην.
The teacher finished the work early.	Ο καθηγητής τελείωσε την εργασία νωρίς.
He fell to his knees with a groan.	Έπεσε στα γόνατα με ένα βογγητό.
A piece of ice melts every day.	Ένα κομμάτι πάγου λιώνει κάθε μέρα.
There was a characteristic smell.	Υπήρχε μια χαρακτηριστική μυρωδιά.
We stayed in a hotel last night.	Μείναμε σε ένα ξενοδοχείο χθες το βράδυ.
The smoke from a raging forest fire was clearly visible.	Ο καπνός από μια μαινόμενη δασική πυρκαγιά ήταν καθαρά ορατός.
Their home is in the remote countryside.	Το σπίτι τους είναι στην απομακρυσμένη εξοχή.
The machine is noisy.	Το μηχάνημα είναι θορυβώδες.
He seemed very cool, very distant.	Φαινόταν πολύ ψύχραιμος, πολύ αποστασιοποιημένος.
A statute was erected in their honor.	Ανεγέρθηκε καταστατικό προς τιμήν τους.
Lose my temper.	Χάνω την ψυχραιμία μου.
The fish in this dish is lightly smoked.	Τα ψάρια σε αυτό το πιάτο είναι ελαφρά καπνιστά.
An individual is looking for a job.	Ένας ιδιώτης ψάχνει για δουλειά.
Various art forms were created during this period.	Αυτή την περίοδο δημιουργήθηκαν διάφορες μορφές τέχνης.
The patients' relatives took blood samples for analysis.	Οι συγγενείς των ασθενών πήραν δείγματα αίματος για ανάλυση.
Navigating the bridge is dangerous.	Η πλοήγηση στη γέφυρα είναι επικίνδυνη.
Overall, the author seems to be defending equality.	Συνολικά, ο συγγραφέας φαίνεται να υπερασπίζεται την ισότητα.
He said it took him a while to think about it.	Είπε ότι χρειαζόταν λίγο χρόνο για να το σκεφτεί.
He consulted doctors in various fields.	Συμβουλεύτηκε γιατρούς σε διάφορους τομείς.
He spied on an opening in the thick brush.	Κατασκόπευσε ένα άνοιγμα στην πυκνή βούρτσα.
A coat like this costs a fortune!	Ένα παλτό σαν αυτό κοστίζει μια περιουσία!
Her fingers curled in her palms.	Τα δάχτυλά της κουλουριάστηκαν στις παλάμες της.
Water is an element of life.	Το νερό είναι στοιχείο της ζωής.
The restaurant serves local food.	Το εστιατόριο σερβίρει τοπικό φαγητό.
This color represents good luck.	Αυτό το χρώμα αντιπροσωπεύει την καλή τύχη.
This is a restart service.	Αυτή είναι μια υπηρεσία επανέναρξης.
Joe sought advice from political leaders.	Ο Τζο ζήτησε συμβουλές από πολιτικούς ηγέτες.
His poetry was acclaimed.	Η ποίησή του καταξιώθηκε.
He has been a missionary for several years.	Είναι ιεραπόστολος εδώ και αρκετά χρόνια.
The works of art reflect the culture of centuries.	Τα έργα τέχνης αντικατοπτρίζουν τον πολιτισμό αιώνων.
He has trouble meeting deadlines.	Έχει πρόβλημα να τηρήσει τις προθεσμίες.
Do not do it!	Μην το κάνεις!
How much work would you do?	Πόση δουλειά θα έκανες;
It shifted in place uncomfortably.	Μετατοπίστηκε στη θέση της άβολα.
Won the top prize.	Κέρδισε το κορυφαίο βραβείο.
However, the course of the parade changed at the last minute.	Ωστόσο, η διαδρομή της παρέλασης άλλαξε την τελευταία στιγμή.
He stared at me for a reason.	Με κοίταξε επίμονα για κάποιο λόγο.
Broadcast laws are strict here.	Οι νόμοι για τις εκπομπές είναι αυστηροί εδώ.
The documents showed a conspiracy.	Τα έγγραφα έδειχναν μια συνωμοσία.
People usually eat only bread.	Οι άνθρωποι συνήθως τρώνε μόνο το ψωμί.
The plate is crushed.	Η πλάκα είναι θρυμματισμένη.
This movie is rubbish.	Αυτή η ταινία είναι σκουπίδια.
It always has something to say about politics.	Πάντα έχει κάτι να πει για την πολιτική.
I have to terminate the connection.	Πρέπει να τερματίσω τη σύνδεση.
School is important.	Το σχολείο είναι σημαντικό.
Home education is a very controversial issue.	Η εκπαίδευση στο σπίτι είναι ένα πολύ αμφιλεγόμενο θέμα.
More accurate results can be achieved through the scientific method.	Πιο ακριβή αποτελέσματα μπορούν να επιτευχθούν μέσω της επιστημονικής μεθόδου.
He wrote about this kingdom years ago.	Έγραψε για αυτό το βασίλειο πριν από χρόνια.
A member of the press was asked a question.	Σε ένα μέλος του Τύπου επετράπη μία ερώτηση.
Turn on the screen and turn on the music.	Ενεργοποιήστε την οθόνη και ενεργοποιήστε τη μουσική.
The hands were bare.	Τα χέρια ήταν γυμνά.
But you can not raise him alone.	Αλλά δεν μπορείς να τον μεγαλώσεις μόνος σου.
This essay has three main sections.	Αυτό το δοκίμιο έχει τρεις κύριες ενότητες.
Who Discovered Oxygen?	Ποιος ανακάλυψε το οξυγόνο;
We have to change ways before it's too late.	Πρέπει να αλλάξουμε τρόπους πριν να είναι πολύ αργά.
As a result, the boxes had to be filled.	Ως αποτέλεσμα, τα κουτιά έπρεπε να γεμιστούν.
The poor and desperate waited for hours.	Οι φτωχοί και απελπισμένοι περίμεναν για ώρες.
I made a cake for her birthday.	Έφτιαξα μια τούρτα για τα γενέθλιά της.
The snow covered the fields.	Το χιόνι σκέπαζε τα χωράφια.
Wake up early!	Ξυπνήσει νωρίς!
Tom is a big boy.	Ο Τομ είναι μεγάλο αγόρι.
Many people in this city are angry with the mayor.	Πολλοί άνθρωποι σε αυτήν την πόλη είναι θυμωμένοι με τον δήμαρχο.
A modest girl asked you to dance.	Ένα σεμνό κορίτσι σου ζήτησε να χορέψεις.
The icon indicates a section change.	Το εικονίδιο υποδηλώνει μια αλλαγή ενότητας.
Penguins live here.	Εδώ ζουν οι πιγκουίνοι.
The machine is excellent but complex.	Το μηχάνημα είναι εξαιρετικό αλλά πολύπλοκο.
The book is so old that it collapses.	Το βιβλίο είναι τόσο παλιό που καταρρέει.
Despite the difficulties, the refugees persisted.	Παρά τις δυσκολίες, οι πρόσφυγες επέμειναν.
They collect taxes in every country.	Εισπράττουν φόρους σε κάθε χώρα.
The fire quickly spread throughout the city.	Η φωτιά εξαπλώθηκε γρήγορα σε όλη την πόλη.
The population is expanding rapidly.	Ο πληθυσμός επεκτείνεται ραγδαία.
A national spirit emerged from the conflict.	Από τη σύγκρουση αναδύθηκε ένα εθνικό πνεύμα.
Only happy people eat lightly.	Μόνο οι χαρούμενοι άνθρωποι τρώνε ελαφρά.
Cooking requires precision and attention.	Το μαγείρεμα απαιτεί ακρίβεια και προσοχή.
Her dress was the latest word in fashion.	Το φόρεμά της ήταν η τελευταία λέξη της μόδας.
He was deaf in their words.	Ήταν κουφός στα λόγια τους.
I was arrested.	Με συνέλαβαν.
The implication is that she is incompetent.	Το υπονοούμενο είναι ότι είναι ανίκανη.
Canvases flooded the area.	Οι καμβάδες κατέκλυσαν την περιοχή.
The majority of miners are men.	Η πλειοψηφία των ανθρακωρύχων είναι άνδρες.
The clock gave a deep, melodic bong.	Το ρολόι έδωσε ένα βαθύ, μελωδικό bong.
The bride's mother walked down the aisle.	Η μητέρα της νύφης περπάτησε στο διάδρομο.
He broke all the rules.	Παραβίασε όλους τους κανόνες.
People assume they are healthy.	Οι άνθρωποι υποθέτουν ότι είναι υγιές.
Initially, you will need to add an encouraging dose of cinnamon.	Αρχικά, θα χρειαστεί να προσθέσετε μια ενθαρρυντική δόση κανέλας.
The bridge was completely damaged.	Η γέφυρα υπέστη ολοσχερή ζημιά.
They investigate historical crimes.	Διερευνούν ιστορικά εγκλήματα.
Cut a lime in half.	Κόψτε ένα λάιμ στη μέση.
First, mix the baking soda and water.	Πρώτα, ανακατέψτε τη μαγειρική σόδα και το νερό.
The exchange of their letters continued.	Η ανταλλαγή των επιστολών τους συνεχίστηκε.
The wolf was dragged silently towards the buffalo.	Ο λύκος σύρθηκε σιωπηλά προς το βουβάλι.
The expression on his face was a study in frustration.	Η έκφραση στο πρόσωπό του ήταν μια μελέτη σε απογοήτευση.
The government boasts that the unemployment rate has fallen.	Η κυβέρνηση καυχιέται ότι το ποσοστό της ανεργίας έχει μειωθεί.
He did not know exactly what he was doing.	Δεν ήξερε ακριβώς τι έκανε.
The leaves began to wither.	Τα φύλλα άρχισαν να μαραίνονται.
Several meetings have taken place.	Έχουν πραγματοποιηθεί αρκετές συναντήσεις.
I burned my leg today.	Έκαψα το πόδι μου σήμερα.
We stay awake until late on the weekends.	Μένουμε ξύπνιοι μέχρι αργά τα Σαββατοκύριακα.
We do not have a backup change.	Δεν έχουμε εφεδρική αλλαγή.
A group of men entered the church.	Μια ομάδα ανδρών μπήκε στην εκκλησία.
This child was lost in the desert.	Αυτό το παιδί χάθηκε στην έρημο.
He was born into a wealthy family.	Γεννήθηκε σε μια πλούσια οικογένεια.
Well, the main difference is that you can not hurt yourself.	Λοιπόν, η κύρια διαφορά είναι ότι δεν μπορείτε να βλάψετε τον εαυτό σας.
The dentist found the patient's teeth perfectly clean.	Ο οδοντίατρος βρήκε τα δόντια του ασθενούς απόλυτα καθαρά.
There is little evidence for most ancient civilizations.	Υπάρχουν λίγα στοιχεία για τους περισσότερους αρχαίους πολιτισμούς.
The city is full of towers.	Η πόλη είναι γεμάτη πύργους.
The glow of dawn spread in the valley.	Η λάμψη της αυγής απλώθηκε στην κοιλάδα.
His voice was quiet and steady.	Η φωνή του ήταν ήσυχη και σταθερή.
It was unusually quiet.	Ήταν ασυνήθιστα ήσυχα.
Provides food to humans and other animals.	Παρέχει διατροφή σε ανθρώπους και άλλα ζώα.
The cause of the fire was difficult to determine,	Η αιτία της πυρκαγιάς ήταν δύσκολο να προσδιοριστεί,
The wind was blowing across the desert, causing the sand to swirl.	Ο άνεμος διέσχιζε την έρημο, προκαλώντας την άμμο να στροβιλίζεται.
You have to mix the yeast with water.	Πρέπει να ανακατέψετε τη μαγιά με νερό.
She decided to postpone her plans for the morning.	Αποφάσισε να αναβάλει τα σχέδιά της για το πρωί.
It has squeezed the fertilizer market.	Έχει στριμώξει την αγορά των λιπασμάτων.
You're late.	Είσαι αργοπορημένος.
Black clouds floated in the pink sky.	Μαύρα σύννεφα επέπλεαν στον ροζ ουρανό.
The crisis of depression has stopped.	Η κρίση της κατάθλιψης σταμάτησε.
The summer was hot and dry.	Το καλοκαίρι ήταν ζεστό και ξηρό.
Do you remember when we visited this park?	Θυμάστε πότε επισκεφτήκαμε αυτό το πάρκο;
I did not recognize the man.	Δεν αναγνώρισα τον άντρα.
The statistics were intense.	Το στατιστικό ήταν έντονο.
The execution of the detainee will be delayed.	Η εκτέλεση του κρατουμένου θα καθυστερήσει.
The commander ordered his troops to fight.	Ο διοικητής διέταξε τα στρατεύματά του να πολεμήσουν.
This restaurant serves excellent food.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει εξαιρετικό φαγητό.
Heavy rain fell this year.	Μεγάλη βροχή έπεσε φέτος.
Older women carrying babies or grandchildren are a common sight.	Ηλικιωμένες γυναίκες που κουβαλούν μωρά ή εγγόνια είναι ένα κοινό θέαμα.
Once you have that, your job is half done.	Μόλις το έχετε αυτό, η δουλειά σας είναι μισή.
This orange is delicious.	Αυτό το πορτοκάλι είναι νόστιμο.
A private collector was looking at a painting.	Ένας ιδιώτης συλλέκτης κοιτούσε έναν πίνακα.
The welders cancel their password.	Οι κολλητές αναιρούν τον κωδικό τους.
Now we have to clean the potatoes.	Τώρα πρέπει να καθαρίσουμε τις πατάτες.
The rapid changes have led to unrest.	Οι ραγδαίες αλλαγές οδήγησαν σε ταραχές.
He was injured in a car accident but recovered.	Τραυματίστηκε σε τροχαίο αλλά ανέρρωσε.
Trains are the fastest way to travel.	Τα τρένα είναι ο πιο γρήγορος τρόπος για να ταξιδέψετε.
You know some things are not for sale, are they?	Ξέρεις ότι κάποια πράγματα δεν είναι προς πώληση, έτσι δεν είναι;
Our garden is beautiful in spring.	Ο κήπος μας είναι όμορφος την άνοιξη.
Stoves, refrigerators and water heaters all contain this metal.	Οι σόμπες, τα ψυγεία και οι λέβητες νερού περιέχουν όλα αυτό το μέταλλο.
A policeman climbed over the wreckage, looking for survivors.	Αστυνομικός σκαρφάλωσε πάνω από τα συντρίμμια, αναζητώντας επιζώντες.
He spoke in a small, moving voice.	Μίλησε με μια μικρή, συγκινητική φωνή.
The Grand Avenue has many shops and offices.	Η μεγάλη λεωφόρος έχει πολλά καταστήματα και γραφεία.
Earth's water will evaporate in the coming decades.	Το νερό της Γης θα εξατμιστεί τις επόμενες δεκαετίες.
Wear gloves to avoid burns.	Φοράτε γάντια για να μην καείτε.
Nobody likes her, she is completely unpopular.	Κανείς δεν τη συμπαθεί, είναι εντελώς αντιδημοφιλής.
Birds equipped with trackers were released inland.	Πουλιά εξοπλισμένα με ιχνηλάτες απελευθερώθηκαν στο εσωτερικό της χώρας.
Keep this glass of water on the nightstand.	Κρατήστε αυτό το ποτήρι νερό στο κομοδίνο.
She has a certain charm and intelligence.	Έχει μια συγκεκριμένη γοητεία και εξυπνάδα.
The room is small but comfortable.	Το δωμάτιο είναι μικρό, αλλά άνετο.
The painting gained worldwide fame.	Ο πίνακας γνώρισε παγκόσμια φήμη.
Wear warm clothes.	Φορέστε ζεστά ρούχα.
This man was killed by her own brother.	Αυτός ο άντρας σκοτώθηκε από τον ίδιο της τον αδερφό.
The general threw the ball on the field.	Ο στρατηγός έριξε τη μπάλα στο γήπεδο.
We had to walk several miles to get there.	Έπρεπε να περπατήσουμε αρκετά μίλια για να φτάσουμε εκεί.
The guests started to celebrate goals.	Οι φιλοξενούμενοι άρχισαν να πανηγυρίζουν γκολ.
The engineers themselves are shocked.	Οι ίδιοι οι μηχανικοί είναι συγκλονισμένοι.
She wants a divorce.	Θέλει διαζύγιο.
I reject his offer to pay me more.	Απορρίπτω την προσφορά του να με πληρώσει περισσότερα.
Make sure the form is complete.	Βεβαιωθείτε ότι η φόρμα έχει συμπληρωθεί πλήρως.
I would like to rest.	Θα ήθελα να ξεκουραστώ.
The sample was small but full of charm.	Το δείγμα ήταν μικρό αλλά γεμάτο γοητεία.
You could not control your anger.	Δεν καταφέρατε να ελέγξετε τον θυμό σας.
It was already dark.	Είχε ήδη σκοτεινιάσει.
As it happened, there were fires in the area.	Όπως και έγινε, υπήρξαν φωτιές στην περιοχή.
Let's repair the wall.	Ας επισκευάσουμε τον τοίχο.
He poured wine all over the table.	Έριξε κρασί σε όλο το τραπέζι.
A steady rain was falling all day.	Μια σταθερή βροχή έπεφτε όλη μέρα.
There are many more hybrid cars these days.	Αυτές τις μέρες υπάρχουν πολλά περισσότερα υβριδικά αυτοκίνητα.
The bee drank nectar from a dozen flowers.	Η μέλισσα ήπιε νέκταρ από μια ντουζίνα λουλούδια.
The knight's friends gathered to save him.	Οι φίλοι του ιππότη μαζεύτηκαν για να τον σώσουν.
The ocean has light waves and strong winds.	Ο ωκεανός έχει ελαφρά κύματα και δυνατό άνεμο.
The lady smiled, enjoying the show.	Η κυρία χαμογέλασε, απολαμβάνοντας την παράσταση.
When a student makes a mistake, it is natural to correct him.	Όταν ένας μαθητής κάνει λάθος, είναι φυσικό να τον διορθώνεις.
There were farms here.	Εδώ υπήρχαν αγροκτήματα.
As a child he was very shy.	Ως παιδί ήταν πολύ ντροπαλός.
The main symptom is pain.	Το κύριο σύμπτωμα είναι ο πόνος.
The population of the village is increasing.	Ο πληθυσμός του χωριού αυξάνεται.
The tower reached to the sky.	Ο πύργος έφτασε μέχρι τον ουρανό.
Buy the ticket in cash.	Αγόρασε το εισιτήριο με μετρητά.
A boy is standing on the stairs.	Ένα αγόρι στέκεται στα σκαλοπάτια.
He pushed open the door and went inside.	Έσπρωξε την πόρτα και μπήκε μέσα.
Iron is usually produced by smelting ore and limestone.	Ο σίδηρος παράγεται συνήθως από την τήξη μεταλλεύματος και ασβεστόλιθου.
Everyone slept peacefully that night.	Όλοι κοιμήθηκαν ήσυχοι εκείνο το βράδυ.
Henry has a great sense of humor.	Ο Χένρι έχει υπέροχη αίσθηση του χιούμορ.
We must protect this forest from trespassers.	Πρέπει να προστατεύσουμε αυτό το δάσος από τους καταπατητές.
So your average citizen has never tasted caviar.	Ο μέσος πολίτης σας, λοιπόν, δεν έχει δοκιμάσει ποτέ χαβιάρι.
The vegetables were delicious.	Τα λαχανικά ήταν νόστιμα.
We have a few hours before dinner, and he said.	Έχουμε λίγες ώρες πριν το δείπνο, και είπε.
An antidote to snake bites is near you.	Ένα αντίδοτο στο δάγκωμα φιδιού είναι κοντά σας.
More cars will be parked overnight along the road.	Περισσότερα αυτοκίνητα θα παρκάρουν κατά τη διάρκεια της νύχτας κατά μήκος του δρόμου.
The thief broke the law.	Ο κλέφτης ξέφυγε από το νόμο.
The sour taste of the drink made her shudder.	Η ξινή γεύση του ποτού την έκανε να ανατριχιάσει.
Led by a group of local farmers, the crops flourished.	Με επικεφαλής μια ομάδα ντόπιων αγροτών, οι καλλιέργειες άκμασαν.
The gulls bent down, squealing loudly.	Οι γλάροι έσκυψαν κάτω, τσιρίζοντας δυνατά.
This is an impressive site.	Αυτό είναι ένα εντυπωσιακό site.
So he returned to live with his mother.	Έτσι επέστρεψε για να ζήσει με τη μητέρα του.
They felt that their daughter's death was an accident.	Ένιωθαν ότι ο θάνατος της κόρης τους ήταν ατύχημα.
Your answer is incorrect.	Η απάντησή σου δεν είναι σωστή.
We must always stop blaming the government.	Πρέπει να σταματήσουμε να κατηγορούμε πάντα την κυβέρνηση.
Stir the butter into the flour mixture.	Ανακατεύουμε το βούτυρο στο μείγμα του αλευριού.
We enjoyed pleasant walks together.	Απολαύσαμε ευχάριστες βόλτες μαζί.
Delete the words that do not make sense.	Διαγράψτε τις λέξεις που δεν έχουν νόημα.
A solid piece of metal is both conductive and insulating.	Ένα συμπαγές κομμάτι μετάλλου είναι και αγώγιμο και μονωτικό.
The literacy rate in this country is very low.	Το ποσοστό αλφαβητισμού σε αυτή τη χώρα είναι πολύ χαμηλό.
The birds were chirping loudly in the morning.	Τα πουλιά κελαηδούσαν δυνατά το πρωί.
The mission began to make plans.	Η αποστολή άρχισε να κάνει σχέδια.
The tone of the speaker was calm.	Ο τόνος του ομιλητή ήταν ήρεμος.
The children dived into the water.	Τα παιδιά βούτηξαν στο νερό.
The aroma of the soap fills the bathroom with a wonderful aroma.	Το άρωμα του σαπουνιού γεμίζει το μπάνιο με ένα υπέροχο άρωμα.
One day you will understand.	Μια μέρα θα καταλάβεις.
Coffee grows well in this area.	Ο καφές αναπτύσσεται καλά σε αυτήν την περιοχή.
Katerina had started composing the poem.	Η Κατερίνα είχε αρχίσει να συνθέτει το ποίημα.
A narrow valley stretches between two hills.	Μια στενή κοιλάδα εκτείνεται ανάμεσα σε δύο λόφους.
He lit a cigarette.	Άναψε ένα τσιγάρο.
A river crosses the park.	Ένα ποτάμι διασχίζει το πάρκο.
The world record was broken five years ago.	Το παγκόσμιο ρεκόρ καταρρίφθηκε πριν από πέντε χρόνια.
He was told he could no longer travel by air.	Του είπαν ότι δεν μπορούσε πλέον να ταξιδεύει αεροπορικώς.
People are skeptical when government figures disagree.	Οι άνθρωποι είναι δύσπιστοι όταν κυβερνητικά στοιχεία διαφωνούν.
The bowl creaked as the man took his steps.	Το μπολ έτριξε καθώς ο άντρας έκανε τα βήματά του.
The customer will notice a reduction in performance.	Ο πελάτης θα παρατηρήσει μείωση στην απόδοση.
Sprinkle the chopped nuts over the cake.	Σκορπίζουμε τους ψιλοκομμένους ξηρούς καρπούς πάνω από το κέικ.
Tourists enter the temple.	Οι τουρίστες μπαίνουν στο ναό.
The icebergs swept the bow of the ship in the midnight sun.	Τα παγόβουνα παρέσυραν την πλώρη του πλοίου στον ήλιο του μεσονυκτίου.
He asked for the money back.	Ζήτησε πίσω τα χρήματα.
But the look of another girl caught his attention.	Όμως το βλέμμα μιας άλλης κοπέλας τράβηξε την προσοχή του.
Several employees are responsible for supervising the construction project.	Αρκετοί υπάλληλοι είναι υπεύθυνοι για την επίβλεψη του οικοδομικού έργου.
After seeing the sunset, the boy went home.	Αφού είδε το ηλιοβασίλεμα, το αγόρι πήγε σπίτι.
The challenges facing the health service are enormous.	Οι προκλήσεις που αντιμετωπίζει η υπηρεσία υγείας είναι τεράστιες.
Here is a map that will help you.	Εδώ είναι ένας χάρτης που θα σας βοηθήσει.
They lost their last match, thus losing the tournament.	Έχασαν τον τελευταίο τους αγώνα, χάνοντας έτσι το τουρνουά.
We almost never see them in public nowadays.	Δεν τους βλέπουμε σχεδόν ποτέ δημόσια στις μέρες μας.
Scientists often study animal behavior.	Οι επιστήμονες συχνά μελετούν τη συμπεριφορά των ζώων.
This area is known for its tourism.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τον τουρισμό της.
These plants need a lot of sunlight.	Αυτά τα φυτά χρειάζονται πολύ ηλιακό φως.
They decided to remove the bell from its tower.	Αποφάσισαν να αφαιρέσουν την καμπάνα από τον πύργο της.
The baby cried in a desperate way.	Το μωρό έκλαψε με απελπισμένο τρόπο.
She was worried about meeting new friends.	Ανησυχούσε να γνωρίσει νέους φίλους.
They came back from school at noon.	Γύρισαν από το σχολείο το μεσημέρι.
Many people live in this area.	Πολλοί άνθρωποι ζουν σε αυτή την περιοχή.
If possible, your father should be present at the interview.	Εάν είναι δυνατόν, ο πατέρας σας θα πρέπει να είναι παρών στη συνέντευξη.
They never forget to show their gratitude.	Δεν ξεχνούν ποτέ να δείξουν την ευγνωμοσύνη τους.
Weaknesses and strengths of different leadership styles.	Αδυναμίες και δυνατά σημεία διαφορετικών στυλ ηγεσίας.
The hairdresser will enjoy your hair.	Το κομμωτήριο θα απολαύσει τα μαλλιά σας.
I can no longer stand this smell.	Δεν αντέχω άλλο αυτή τη μυρωδιά.
The construction of a line graph	Η κατασκευή ενός γραμμικού γραφήματος
That really did not work at all.	Αυτό πραγματικά δεν λειτούργησε καθόλου.
The parade was a great success.	Η παρέλαση είχε μεγάλη επιτυχία.
We looked up at the stars.	Κοιτάξαμε ψηλά τα αστέρια.
Smoke from the burned forests fills the air.	Ο καπνός από τα καμένα δάση γεμίζει τον αέρα.
We believe that success should be rewarded.	Πιστεύουμε ότι η επιτυχία πρέπει να ανταμείβεται.
Is government necessary?	Είναι απαραίτητη η κυβέρνηση;
Invalid program would have caused the computer to shut down.	Το μη έγκυρο πρόγραμμα θα είχε προκαλέσει τη διακοπή λειτουργίας του υπολογιστή.
On the sidewalk, a man was reading a newspaper.	Στο πεζοδρόμιο, ένας άντρας διάβαζε εφημερίδα.
The line between right and wrong is not always clear.	Η γραμμή μεταξύ σωστού και λάθους δεν είναι πάντα σαφής.
A thin old man was sitting quietly by the lake.	Ένας αδύνατος γέρος καθόταν ήσυχος δίπλα στη λίμνη.
They were advised to take precautions.	Τους συνέστησαν να λάβουν προφυλάξεις.
Agriculture is still an important occupation in the region.	Η γεωργία εξακολουθεί να είναι μια σημαντική ενασχόληση στην περιοχή.
Language is a form of communication.	Η γλώσσα είναι μια μορφή επικοινωνίας.
This hazardous waste must be disposed of somewhere.	Αυτά τα επικίνδυνα απόβλητα πρέπει να τοποθετηθούν κάπου.
The body is constantly changing.	Το σώμα αλλάζει συνεχώς.
The decision to close the school was made hastily.	Η απόφαση να κλείσει το σχολείο πάρθηκε εσπευσμένα.
A severe storm broke out.	Μια σφοδρή καταιγίδα ξέσπασε.
Heat this oil until it smokes.	Ζεσταίνουμε αυτό το λάδι μέχρι να καπνίσει.
The explosion destroyed a department store.	Από την έκρηξη καταστράφηκε ένα πολυκατάστημα.
The explorer gathered his equipment.	Ο εξερευνητής μάζεψε τον εξοπλισμό του.
Half of this oil is extracted	Το μισό από αυτό το πετρέλαιο εξάγεται
Negative emotions can be detrimental to your health.	Τα αρνητικά συναισθήματα μπορεί να είναι επιβλαβή για την υγεία σας.
Journalists testified during the interrogation.	Στην ανάκριση κατέθεσαν δημοσιογράφοι.
The ship docked at dawn.	Το πλοίο έδεσε τα ξημερώματα.
The planets are small, also known as dwarf planets.	Οι πλανήτες είναι μικροί, γνωστοί και ως νάνοι πλανήτες.
A new wave of migration is largely responsible.	Ένα νέο κύμα μετανάστευσης ευθύνεται σε μεγάλο βαθμό.
The contract is controversial.	Η σύμβαση είναι αμφιλεγόμενη.
An unbroken line of rulers reigned during this period.	Μια αδιάσπαστη γραμμή ηγεμόνων βασίλευσε κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου.
They looked at the rocks.	Κοίταξαν τα βράχια.
The manager has a large open office in the factory.	Ο διευθυντής έχει ένα μεγάλο ανοιχτό γραφείο στο εργοστάσιο.
This year 's competition was fierce.	Ο φετινός ανταγωνισμός ήταν σκληρός.
It was not so funny!	Δεν ήταν τόσο αστείο!
Scientists believed the evidence showed for sure	Οι επιστήμονες πίστευαν ότι τα στοιχεία έδειχναν σίγουρα
The minister was formerly a monk.	Ο λειτουργός ήταν παλαιότερα μοναχός.
The cloud cleared.	Το σύννεφο καθάρισε.
She was visibly upset by the news of her illness.	Ήταν φανερά αναστατωμένη με την είδηση ​​της ασθένειάς της.
Henry is tired of being married.	Ο Χένρι έχει βαρεθεί να είναι παντρεμένος.
The factory chimneys were burning smoke.	Οι οκλαδόν καμινάδες του εργοστασίου ρέψιζαν καπνό.
Hatred is at the root of every conflict.	Το μίσος βρίσκεται στη ρίζα κάθε σύγκρουσης.
The bell rings several times before the children answer.	Το κουδούνι χτυπά πολλές φορές πριν απαντήσουν τα παιδιά.
The guests agreed to meet at the cinema after dinner.	Οι καλεσμένοι συμφώνησαν να συναντηθούν στον κινηματογράφο μετά το δείπνο.
The mayor gave the press conference at the town hall.	Ο δήμαρχος έκανε τη συνέντευξη Τύπου στο δημαρχείο.
Her black hair was pulled into a long ponytail.	Τα μαύρα μαλλιά της ήταν τραβηγμένα σε μια μακριά αλογοουρά.
He smiled in relief.	Χαμογέλασε με ανακούφιση.
The cabinet minister promises to expel foreigners.	Ο υπουργός του υπουργικού συμβουλίου υπόσχεται να εκδιώξει αλλοδαπούς.
Stop making so much noise!	Σταματήστε να κάνετε τόσο θόρυβο!
Mark felt his temperature rise.	Ο Μαρκ ένιωσε τη θερμοκρασία του να ανεβαίνει.
Only one shot was heard.	Ακούστηκε ένας μόνο πυροβολισμός.
You can serve three cups of tea to six people.	Μπορείτε να σερβίρετε τρία φλιτζάνια τσάι σε έξι άτομα.
I was amazed at how quickly he recovered.	Έμεινα έκπληκτος από το πόσο γρήγορα ανάρρωσε.
The lights flickered from time to time.	Τα φώτα τρεμόπαιζαν από καιρό σε καιρό.
Her reputation precedes.	Η φήμη της προηγείται.
The animal	Το ζώο
The director played a key role in creating the organization.	Ο σκηνοθέτης έπαιξε καθοριστικό ρόλο στη δημιουργία της οργάνωσης.
The gorilla has a broad chest.	Ο γορίλας έχει ένα φαρδύ στήθος.
The lion was dancing.	Το λιοντάρι χόρευε.
I like being with my friends.	Μου αρέσει να είμαι με τους φίλους μου.
Some people think that the bank is selfish.	Μερικοί πολίτες πιστεύουν ότι η τράπεζα είναι εγωίστρια.
The family fell behind us.	Η οικογένεια έπεσε πίσω μας.
Some people feel paralyzed by decisions.	Μερικοί άνθρωποι αισθάνονται παράλυτοι από αποφάσεις.
Some men enjoy hunting.	Μερικοί άντρες απολαμβάνουν το κυνήγι.
He ordered his police officers to patrol the area.	Έδωσε εντολή στους αστυνομικούς του να περιπολούν την περιοχή.
These points indicate an increase in prices.	Αυτά τα σημεία δείχνουν αύξηση των τιμών.
The puppy was hooded under the tall pine tree.	Το κουτάβι κουκουλώθηκε κάτω από το ψηλό πεύκο.
A severe storm can uproot trees.	Μια σφοδρή καταιγίδα μπορεί να ξεριζώσει δέντρα.
However, environmental problems may arise.	Ωστόσο, μπορεί να προκύψουν περιβαλλοντικά προβλήματα.
The museum is free for all visitors.	Το μουσείο είναι δωρεάν για όλους τους επισκέπτες.
The bank's researchers are trying to calculate the prices.	Οι ερευνητές της τράπεζας προσπαθούν να υπολογίσουν τις τιμές.
I'll see you later.	Θα σε δω αργότερα.
We were disappointed when we saw a big truck outside.	Απογοητευτήκαμε όταν είδαμε ένα μεγάλο φορτηγό έξω.
Predicting the future is very difficult.	Η πρόβλεψη του μέλλοντος είναι πολύ δύσκολη.
Some residents complained that they were ignored.	Μερικοί κάτοικοι παραπονέθηκαν ότι τους αγνοούσαν.
This continent is huge.	Αυτή η ήπειρος είναι τεράστια.
This is the end of the second lesson.	Αυτό είναι το τέλος του δεύτερου μαθήματος.
Walk lightly on this path.	Βαδίστε ελαφρά σε αυτό το μονοπάτι.
The arena is full of capacity.	Η αρένα είναι γεμάτη χωρητικότητα.
The shoulder was dislocated.	Ο ώμος είχε εξαρθρωθεί.
Divide the dough in half.	Χωρίζουμε τη ζύμη στη μέση.
He says it is both sensual and austere.	Λέει ότι είναι και αισθησιακό και λιτό.
The victims are homeless.	Τα θύματα είναι άστεγοι.
A mixture of salt and chocolate makes a wonderful dessert.	Ένα μείγμα αλατιού και σοκολάτας κάνει ένα υπέροχο γλυκό.
It crosses many deserts	Περνά πολλές ερήμους
He moved in mysterious ways.	Κινήθηκε με μυστηριώδεις τρόπους.
Use the pulse oximeter to measure it.	Χρησιμοποιήστε το παλμικό οξύμετρο για να το μετρήσετε.
The crime rate has plummeted in recent years.	Το ποσοστό εγκληματικότητας έχει μειωθεί κατακόρυφα τα τελευταία χρόνια.
There, steel beams were spread on the sides of the skyscrapers.	Εκεί, ατσάλινες δοκοί απλώνονταν στις πλευρές των ουρανοξυστών.
Rebels attacked government supporters.	Οι αντάρτες επιτέθηκαν στους υποστηρικτές της κυβέρνησης.
The small village was now prosperous.	Το μικρό χωριό πλέον ευημερούσε.
There has always been tension between rich and poor.	Πάντα υπήρχε ένταση μεταξύ πλουσίων και φτωχών.
The desktop computer replaced the typewriter.	Ο επιτραπέζιος υπολογιστής αντικατέστησε τη γραφομηχανή.
I visited their camp.	Επισκέφτηκα το στρατόπεδό τους.
A coalition failed to take over the government.	Ένας συνασπισμός δεν κατάφερε να αναλάβει την κυβέρνηση.
I found the money on the floor.	Βρήκα τα χρήματα στο πάτωμα.
The newlyweds lay looking at the ceiling.	Το νιόπαντρο ζευγάρι ξάπλωσε κοιτάζοντας το ταβάνι.
Cultivating a lie is the way power controls people.	Η καλλιέργεια ενός ψέματος είναι ο τρόπος της εξουσίας να ελέγχει τους ανθρώπους.
His teeth were usually kept clean.	Τα δόντια του διατηρούνταν συνήθως καθαρά.
However, this did not happen.	Ωστόσο, αυτό δεν συνέβη.
The flowers are purple and white.	Τα άνθη είναι μωβ και λευκά.
We want to eat without hesitation.	Θέλουμε να τρώμε χωρίς ενδοιασμούς.
Researchers continue to develop new types of batteries.	Οι ερευνητές συνεχίζουν να αναπτύσσουν νέους τύπους μπαταριών.
The houses of the villagers were scattered on the ground.	Τα σπίτια των χωρικών ήταν σκορπισμένα στο έδαφος.
Larger population means higher economic growth.	Μεγαλύτερος πληθυσμός σημαίνει υψηλότερη οικονομική ανάπτυξη.
She looked at him intently.	Τον κοίταξε έντονα.
Mint aroma is used in this drink.	Σε αυτό το ρόφημα χρησιμοποιείται άρωμα μέντας.
The festive season has finally arrived.	Η εορταστική περίοδος έφτασε επιτέλους.
The dance started at midnight	Ο χορός ξεκίνησε τα μεσάνυχτα
Give us a few weeks to research your question.	Δώστε μας μερικές εβδομάδες για να ερευνήσουμε την ερώτησή σας.
Although he had left the door unlocked, no one entered.	Αν και είχε αφήσει την πόρτα ξεκλείδωτη, κανείς δεν μπήκε μέσα.
They participated in the operation.	Συμμετείχαν στην επιχείρηση.
One of the magazines had a guide to remote places.	Ένα από τα περιοδικά είχε έναν οδηγό για απομακρυσμένα μέρη.
The meadow caught fire.	Το λιβάδι πήρε φωτιά.
The bride is standing next to her husband.	Η νύφη στέκεται δίπλα στον άντρα της.
Is this your car?	Είναι αυτό το αμάξι σου?
The horizon is a patchwork of roofs.	Ο ορίζοντας είναι ένα συνονθύλευμα από στέγες.
Many blamed the producers for cowardice that left so quickly.	Πολλοί κατηγόρησαν τους παραγωγούς για δειλία που έφυγαν τόσο γρήγορα.
The house looks wonderful.	Το σπίτι φαίνεται υπέροχο.
The pudding was significantly thicker than regular pudding.	Η πουτίγκα ήταν σημαντικά πιο πηχτή από την συνηθισμένη πουτίγκα.
Calm erupted as the meeting began.	Η ψυχραιμία φούντωσε καθώς η συνάντηση ξεκίνησε.
Chemicals have been found in the stream.	Χημικές ουσίες έχουν εντοπιστεί στο ρυάκι.
My cat likes small pieces of indoor food.	Στη γάτα μου αρέσουν τα μικρά κομμάτια εσωτερικών τροφών.
The president appears regularly in public wearing dark glasses.	Ο πρόεδρος εμφανίζεται τακτικά στο κοινό φορώντας σκούρα γυαλιά.
He always follows the rules.	Τηρεί πάντα τους κανόνες.
A mirror is the reflection of an image.	Ένας καθρέφτης είναι η αντανάκλαση μιας εικόνας.
An old woman rejoiced at the young man's attention.	Μια ηλικιωμένη γυναίκα χάρηκε με την προσοχή του νεαρού.
Sunday is usually considered a worship day.	Η Κυριακή θεωρείται συνήθως λατρευτική ημέρα.
Parliament also found that some companies had deliberately reduced wages.	Το Κοινοβούλιο διαπίστωσε επίσης ότι ορισμένες εταιρείες είχαν μειώσει σκόπιμα τους μισθούς.
He intends to study medicine.	Σκοπεύει να σπουδάσει ιατρική.
My car needed repair.	Το αυτοκίνητό μου χρειαζόταν επισκευή.
Many believe that art has healing powers.	Πολλοί πιστεύουν ότι η τέχνη έχει θεραπευτική δύναμη.
The government's proposal was highly controversial.	Η πρόταση της κυβέρνησης ήταν ιδιαίτερα αμφιλεγόμενη.
His hair was platinum.	Τα μαλλιά του ήταν στο χρώμα της πλατίνας.
There is evidence that nutrient levels are important.	Υπάρχουν ενδείξεις ότι τα επίπεδα θρεπτικών συστατικών είναι σημαντικά.
Mary is sweet and kind.	Η Μαίρη είναι γλυκιά και ευγενική.
The company sent him to the management school.	Η εταιρεία τον έστειλε στη σχολή διαχείρισης.
Do you have something you want to talk about?	Έχετε κάτι για το οποίο θέλετε να μιλήσετε;
It is widely believed that he was killed.	Πιστεύεται ευρέως ότι δολοφονήθηκε.
We have seen an increase in violent crime in recent years.	Έχουμε δει μια αύξηση της βίαιης εγκληματικότητας τα τελευταία χρόνια.
He was in possession of a short, thick stick.	Είχε στην κατοχή του ένα κοντό, χοντρό ραβδί.
Rocks and soils rained down.	Βράχια και χώματα έπεσαν βροχή.
Children imitate what their parents say.	Τα παιδιά μιμούνται αυτά που λένε οι γονείς τους.
He did not like going to the dentist.	Δεν του άρεσε να πηγαίνει στον οδοντίατρο.
Carefully remove the dishes from the hot oven.	Αφαίρεσε προσεκτικά τα πιάτα από τον ζεστό φούρνο.
He had a difficult week.	Είχε μια δύσκολη εβδομάδα.
The algorithm finds all the solutions.	Ο αλγόριθμος βρίσκει όλες τις λύσεις.
The colony relied on food imports.	Η αποικία βασιζόταν στις εισαγωγές για τρόφιμα.
It just hangs there, motionless, in the foggy mist.	Απλώς κρέμεται εκεί, ακίνητο, στην ομιχλώδη ομίχλη.
Most authorities agree that many monuments have been repaired.	Οι περισσότερες αρχές συμφωνούν ότι πολλά μνημεία επισκευάστηκαν.
The ants climbed the tree.	Τα μυρμήγκια σκαρφάλωσαν στο δέντρο.
They plan to dump the waste in the river.	Σχεδιάζουν να πετάξουν τα απόβλητα στο ποτάμι.
I am very ashamed to face my former colleagues.	Ντρέπομαι πολύ να αντιμετωπίσω τους πρώην συναδέλφους μου.
Fill the jug with the milk to the brim.	Γεμίζουμε την κανάτα με το γάλα μέχρι το χείλος.
Let the dog run on the lawn.	Αφήστε το σκυλί να τρέξει το γκαζόν.
Armadillos are abundant, but rarely appear.	Οι αρμαδίλλοι είναι άφθονοι, αλλά σπάνια εμφανίζονται.
A glass of beer, please.	Ένα ποτήρι μπύρα, παρακαλώ.
Friday was the last day of their vacation.	Η Παρασκευή ήταν η τελευταία μέρα των διακοπών τους.
This type of activity is usually not allowed.	Αυτό το είδος δραστηριότητας συνήθως δεν επιτρέπεται.
The blues are very vocal.	Τα μπλουζ είναι ιδιαίτερα φωνητικά.
Do not go out with him.	Μην βγαίνεις μαζί του.
We will be here another week.	Θα είμαστε εδώ άλλη μια εβδομάδα.
The priest's assistant was pouring a large glass of wine.	Ο βοηθός του ιερέα έριχνε μια μεγάλη φλαγκάρα κρασί.
Place cameras around the desk.	Τοποθέτησε κάμερες γύρω από το γραφείο.
Many years later, at her death, her will was read.	Πολλά χρόνια αργότερα, στον θάνατό της, διαβάστηκε η διαθήκη της.
Many homes use solar panels.	Πολλά σπίτια χρησιμοποιούν ηλιακούς συλλέκτες.
The sudden change in his personality was confusing.	Η ξαφνική αλλαγή στην προσωπικότητά του ήταν μπερδεμένη.
Armies of volunteers rushed to the spot.	Στο σημείο έσπευσαν στρατοί εθελοντών.
A mountain river flowed nearby.	Κοντά έρεε ένα ορεινό ποτάμι.
Metaphors abound in poems.	Οι μεταφορές αφθονούν στα ποιήματα.
The man's face was distorted by rage.	Το πρόσωπο του άντρα ήταν στρεβλωμένο από οργή.
There is a big bottle in my closet.	Υπάρχει ένα μεγάλο μπουκάλι στο ντουλάπι μου.
They built this park on a flooded plain.	Έφτιαξαν αυτό το πάρκο σε μια πλημμυρισμένη πεδιάδα.
Sesame seeds are high in calcium.	Οι σπόροι σουσαμιού έχουν υψηλή περιεκτικότητα σε ασβέστιο.
They ate their meal, washing it with beer.	Έφαγαν το γεύμα τους, πλένοντάς το με μπύρα.
The robbers entered the arena with firearms.	Οι ληστές μπήκαν στην αρένα με πυροβόλα όπλα.
The soldier left the dove.	Ο στρατιώτης άφησε το περιστέρι.
His slow walking made others laugh at first.	Το αργό του περπάτημα έκανε τους άλλους να γελάσουν στην αρχή.
Her face was smooth as silk.	Το πρόσωπό της ήταν λείο σαν μετάξι.
Salt would be more valuable than gold.	Το αλάτι θα ήταν πιο πολύτιμο από τον χρυσό.
Animals became more and more abstract.	Τα έμψυχα αντικείμενα γίνονταν όλο και πιο αφηρημένα.
Without her, his soul would be empty.	Χωρίς αυτήν, η ψυχή του θα ήταν άδεια.
I woke up with a start.	Ξύπνησα με ένα ξεκίνημα.
Shake the child.	Κούνιασε το παιδί.
The judges hearing the case were divided in their judgment.	Οι δικαστές που ακούν την υπόθεση διχάστηκαν στην κρίση τους.
The animal was left dead from starvation.	Το ζώο έμεινε νεκρό από την πείνα.
The technician is at the door.	Ο τεχνικός είναι στην πόρτα.
He went with his running shoes.	Πέρασε με τα παπούτσια για τρέξιμο.
The book includes every known language.	Το βιβλίο περιλαμβάνει κάθε γνωστή γλώσσα.
He left the door open and went out.	Άφησε την πόρτα ανοιχτή και βγήκε έξω.
He had to take a short break from work.	Έπρεπε να κάνει ένα μικρό διάλειμμα από τη δουλειά.
It was very cold in the cave.	Έκανε πολύ κρύο στη σπηλιά.
The agent spoke in a somewhat loud voice.	Ο πράκτορας μίλησε με κάπως ψηλή φωνή.
We would have escaped so much sadness.	Θα είχαμε γλυτώσει από τόση θλίψη.
The health system here is free.	Το σύστημα υγείας εδώ είναι δωρεάν.
Some songs have a simple, repetitive melody.	Μερικά τραγούδια έχουν μια απλή, επαναλαμβανόμενη μελωδία.
We have to study hard these days.	Πρέπει να μελετήσουμε σκληρά αυτές τις μέρες.
The dough was very wet.	Η ζύμη ήταν πολύ υγρή.
He spent his childhood in a contractor.	Πέρασε τα παιδικά του χρόνια σε ανάδοχο μέρος.
Most cars run on two wheels.	Τα περισσότερα αυτοκίνητα κινούνται με δύο τροχούς.
They relied on bread for centuries.	Βασίζονταν στο ψωμί για αιώνες.
He looked at the darkness in search of understanding.	Κοίταξε το σκοτάδι αναζητώντας κατανόηση.
It is illegal to dump garbage at the dam.	Είναι παράνομη η απόρριψη απορριμμάτων στο φράγμα.
University buildings have been expanded and improved.	Τα κτίρια του πανεπιστημίου επεκτάθηκαν και βελτιώθηκαν.
He did not notice anything unusual.	Δεν παρατήρησε τίποτα ασυνήθιστο.
The ground was covered with slippery ice.	Το έδαφος ήταν καλυμμένο με ολισθηρό πάγο.
Craft is every clumsy and awkward job.	Χειροτεχνία είναι κάθε αδέξια και αμήχανη δουλειά.
The raven settled once more on the branch.	Το κοράκι εγκαταστάθηκε για άλλη μια φορά στο κλαδί.
The online booking system is defective.	Το ηλεκτρονικό σύστημα κρατήσεων είναι ελαττωματικό.
You will love this chapter.	Θα λατρέψετε αυτό το κεφάλαιο.
The bird perched on the branch.	Το πουλί κούρνιασε στο κλαδί.
The female characters were strong and decisive.	Οι γυναικείοι χαρακτήρες ήταν δυνατοί και καθοριστικοί.
Pour hot milk into a bowl.	Ρίξτε ζεστό γάλα σε ένα μπολ.
So we put our backs to it.	Επομένως, βάζουμε την πλάτη μας σε αυτό.
The seller tried to persuade her to buy the bike.	Ο πωλητής προσπάθησε να την πείσει να αγοράσει το ποδήλατο.
The nation's top theologians met to discuss the issue.	Οι κορυφαίοι θεολόγοι του έθνους συναντήθηκαν για να εξετάσουν το θέμα.
She presented her flower.	Παρουσίασε το λουλούδι της.
Chiron is the jewel of our solar system.	Ο Χείρωνας είναι το στολίδι του ηλιακού μας συστήματος.
The bartender laughed.	Ο μπάρμαν γέλασε.
Can you paint our walls?	Μπορείτε να μας βάψετε τους τοίχους;
He leaned on the edge of the balcony,	Έσκυψε στην άκρη του μπαλκονιού,
The man was shot in the chest.	Ο άνδρας πυροβολήθηκε στο στήθος.
This was a traditional residential area.	Αυτή ήταν μια παραδοσιακή περιοχή κατοίκησης.
Children insist on wearing white tennis shoes.	Τα παιδιά επιμένουν να φορούν λευκά παπούτσια τένις.
Some workers stay at the construction site, while others move.	Μερικοί εργαζόμενοι μένουν στο εργοτάξιο, ενώ άλλοι μετακινούνται.
The gentleman bowed deeply.	Ο κύριος υποκλίθηκε βαθιά.
A land rights dispute erupted in the city.	Μια σύγκρουση για τα δικαιώματα γης ξέσπασε στην πόλη.
The caller did not specify which day.	Ο καλών δεν διευκρίνισε ποια ημέρα.
The blood stuck to my shirt and came in.	Το αίμα κόλλησε στο πουκάμισό μου και έμπαινε μέσα.
He entered a restaurant known for its fine cuisine.	Μπήκε σε ένα εστιατόριο γνωστό για την εκλεκτή του κουζίνα.
His mind was empty, nothing made sense.	Το μυαλό του άδειο, τίποτα δεν είχε νόημα.
The fortresses are a symbol of an ancient civilization.	Τα φρούρια είναι σύμβολο ενός αρχαίου πολιτισμού.
New research shows that the wolf's diet has changed.	Η νέα έρευνα δείχνει ότι η διατροφή του λύκου έχει αλλάξει.
The baked potatoes were delicious.	Οι ψητές πατάτες ήταν νόστιμες.
The sense of awe was palpable.	Η αίσθηση του δέους ήταν απτή.
For this reason, we value the student's opinion.	Για το λόγο αυτό, εκτιμούμε τη γνώμη του μαθητή.
Drivers pass a toll station before entering the city.	Οι οδηγοί περνούν από ένα σταθμό διοδίων πριν εισέλθουν στην πόλη.
Order herbal tea, adding extra sugar.	Παρήγγειλε τσάι από βότανα, προσθέτοντας επιπλέον ζάχαρη.
Exercise is good training.	Η άσκηση είναι καλή προπόνηση.
Leaving his bag at home, he started.	Αφήνοντας την τσάντα του στο σπίτι, ξεκίνησε.
The president was accused of interfering in the elections.	Ο πρόεδρος κατηγορήθηκε για παρέμβαση στις εκλογές.
Check the application logs again.	Ελέγξτε ξανά τα αρχεία καταγραφής της εφαρμογής.
He raised his hand.	Σήκωσε το χέρι του.
The customs officer was tied with his arms and legs.	Ο εκτελωνιστής ήταν δεμένος με τα χέρια και τα πόδια.
He preferred to eat fruit sweets.	Προτιμούσε να τρώει γλυκά από φρούτα.
The distant thunder rumbled ominously.	Η μακρινή βροντή βρόντηξε δυσοίωνα.
It is his last job.	Είναι η τελευταία του δουλειά.
Heavy snowfall is common here.	Οι έντονες χιονοπτώσεις είναι συνηθισμένες εδώ.
The plumber solved the drain.	Ο υδραυλικός έλυσε την αποχέτευση.
The crash happened opposite my house.	Το τρακάρισμα έγινε απέναντι από το σπίτι μου.
It was slender, sleek and sleekly built.	Ήταν λεπτή, σβέλτη και σβέλτα χτισμένη.
Thousands of people work in low-cost sweatshirts.	Χιλιάδες άνθρωποι εργάζονται σε φούτερ με μικρή αμοιβή.
Make sure you have water with you.	Φροντίστε να έχετε μαζί σας νερό.
Is it wrong to worry?	Είναι λάθος να ανησυχείς;
It was far enough away for me to walk.	Ήταν αρκετά μακριά για να περπατήσω.
The judges met to award prizes to the best students.	Οι κριτές συναντήθηκαν για να απονείμουν βραβεία στους καλύτερους μαθητές.
Men can donate sperm voluntarily.	Οι άνδρες μπορούν εθελοντικά να δωρίσουν σπέρμα.
My candle burned a long time ago.	Το κερί μου κάηκε προ πολλού.
The cat whipped the milk from the saucer.	Η γάτα χτύπησε το γάλα από το πιατάκι.
Extraction of truth from fiction	Εξόρυξη της αλήθειας από τη μυθοπλασία
Government welfare programs were inadequate.	Τα κυβερνητικά προγράμματα πρόνοιας ήταν ανεπαρκή.
Talent in writing is rare.	Το ταλέντο στον γραπτό λόγο είναι σπάνιο.
A red maple leaf swayed in the autumn wind.	Ένα κόκκινο φύλλο σφενδάμου ταλαντεύτηκε στον φθινοπωρινό αέρα.
Is it safe to swim in the river?	Είναι ασφαλές να κολυμπάς στο ποτάμι;
He lay down next to his dying brother.	Ξάπλωσε δίπλα στον ετοιμοθάνατο αδελφό του.
A sharp smell of burnt oil permeated the entire kitchen.	Μια απότομη μυρωδιά καμένου λαδιού διαπότισε ολόκληρη την κουζίνα.
The dragon slept anxiously.	Ο δράκος κοιμήθηκε αγχωμένος.
Human rights groups have criticized the government's actions.	Ομάδες ανθρωπίνων δικαιωμάτων επέκριναν τις ενέργειες της κυβέρνησης.
With electricity, these boats glide along the water.	Με ηλεκτρισμό, αυτά τα σκάφη γλιστρούν κατά μήκος του νερού.
After the snow melted, the grass grew taller and stronger.	Αφού το χιόνι έλιωσε, τα χόρτα ψηλώθηκαν και δυνάμωσαν.
Cold and hot running water.	Κρύο και ζεστό τρεχούμενο νερό.
I'm done deciding.	Έχω τελειώσει να αποφασίσω.
Why is he upset?	Γιατί στενοχωριέται;
The sun is at the lowest point of the sky.	Ο ήλιος βρίσκεται στο χαμηλότερο σημείο του ουρανού.
A royal delegation will arrive soon.	Σύντομα θα έρθει βασιλική αντιπροσωπεία.
The factory owner fired his workers.	Ο ιδιοκτήτης του εργοστασίου απέλυσε τους εργάτες του.
Parents collect their children's school reports.	Οι γονείς συγκεντρώνουν τις σχολικές εκθέσεις των παιδιών τους.
The ship rocked in the turbulent sea.	Το πλοίο λικνίστηκε στην ταραγμένη θάλασσα.
This era has seen tremendous progress in transportation and communications	Αυτή η εποχή γνώρισε τεράστια πρόοδο στις μεταφορές και τις επικοινωνίες
Scientists have discovered that a new plant grew locally.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν ότι ένα νέο φυτό φύτρωνε τοπικά.
What are the three most important events in your life?	Ποια είναι τα τρία πιο σημαντικά γεγονότα στη ζωή σας;
The wind was screaming in the chimney all night.	Ο αέρας ούρλιαζε στην καμινάδα όλη τη νύχτα.
This old woman is known as an artist.	Αυτή η ηλικιωμένη γυναίκα είναι γνωστή ως καλλιτέχνης.
A kind woman holding an umbrella.	Μια ευγενική γυναίκα που κρατά μια ομπρέλα.
They found two sparrows dead next to the moving car.	Βρήκαν δύο σπουργίτια νεκρά δίπλα στο αυτοκίνητο που κινούνταν.
Do not flush the toilet unless absolutely necessary.	Μην ξεπλύνετε την τουαλέτα εκτός εάν είναι απολύτως απαραίτητο.
The country's initial resistance to the invaders collapsed.	Η αρχική αντίσταση της χώρας στους εισβολείς κατέρρευσε.
The enemy attacked without warning.	Ο εχθρός επιτέθηκε χωρίς προειδοποίηση.
The poem was written in iambic pentameter.	Το ποίημα γράφτηκε σε ιαμβικό πεντάμετρο.
Honey is a valuable commodity.	Το μέλι είναι ένα πολύτιμο αγαθό.
The streets were flooded with parties.	Οι δρόμοι κατακλύστηκαν από πάρτι.
There are no words to express our gratitude.	Δεν υπάρχουν λόγια για να εκφράσουμε την ευγνωμοσύνη μας.
Gently push the child aside.	Έσπρωξε απαλά το παιδί στην άκρη.
Our child learns to play the violin.	Το παιδί μας μαθαίνει να παίζει βιολί.
His songs were very popular.	Τα τραγούδια του ήταν πολύ δημοφιλή.
He dealt with the situation very diplomatically.	Αντιμετώπισε την κατάσταση πολύ διπλωματικά.
A lover of poetry, he lives in a big house.	Λάτρης της ποίησης, μένει σε ένα μεγάλο σπίτι.
Science fiction is gaining popularity around the world.	Η επιστημονική φαντασία κερδίζει δημοτικότητα σε όλο τον κόσμο.
You are such a pig!	Είσαι τόσο γουρούνι!
The gap between rich and poor is widening.	Το χάσμα μεταξύ πλουσίων και φτωχών διευρύνεται.
The highway is often congested.	Ο αυτοκινητόδρομος έχει συχνά κυκλοφοριακή συμφόρηση.
He has the ability to do great things.	Έχει τη δυνατότητα να κάνει σπουδαία πράγματα.
The cyclist felt his heart pounding.	Ο ποδηλάτης ένιωσε την καρδιά του να χτυπάει δυνατά.
A huge golf course for the people of this city.	Ένα τεράστιο γήπεδο γκολφ για τους ανθρώπους αυτής της πόλης.
Christmas is celebrated all over the world.	Τα Χριστούγεννα γιορτάζονται σε όλο τον κόσμο.
He studied microbiology at university.	Σπούδασε μικροβιολογία στο πανεπιστήμιο.
The pastor's sermon was discouraging.	Το κήρυγμα του πάστορα ήταν αποθαρρυντικό.
Many criticized the legislation.	Πολλοί επέκριναν τη νομοθεσία.
Who put this bamboo in my soup?	Ποιος έβαλε αυτό το μπαμπού στη σούπα μου;
I can not hold my breath so much.	Δεν μπορώ να κρατήσω την ανάσα μου τόσο πολύ.
Carbon dioxide levels dropped.	Τα επίπεδα διοξειδίου του άνθρακα μειώθηκαν.
We will not have any more accidents.	Δεν θα έχουμε άλλα ατυχήματα.
Children do not have the same nervous system as adults.	Τα παιδιά δεν έχουν το ίδιο νευρικό σύστημα με τους ενήλικες.
For a time, the birds lived in a nest.	Για ένα διάστημα, τα πουλιά ζούσαν σε μια φωλιά.
Heterogeneous industrial groups are notoriously polluting.	Οι βιομηχανικοί όμιλοι ετερογενών δραστηριοτήτων είναι διαβόητοι ρυπαίνοντες.
The plant is watered.	Το φυτό ποτίζεται.
She slowly brought her right hand to her chest.	Έφερε αργά το δεξί της χέρι στο στήθος της.
It will make a big difference, the report concludes.	Θα κάνει μεγάλη διαφορά, καταλήγει η έκθεση.
The officer said they did not have time to investigate.	Ο αστυνομικός είπε ότι δεν είχαν χρόνο να ερευνήσουν.
The little girl was overwhelmed by shyness.	Το κοριτσάκι κυριεύτηκε από συστολή.
This area attracts a large number of tourists.	Αυτή η περιοχή προσελκύει μεγάλο αριθμό τουριστών.
Then gently peel the petals.	Στη συνέχεια, ξεφλούδισε απαλά τα πέταλα.
Some herds of wild buffalo roam the countryside.	Μερικά κοπάδια άγριων βουβάλων τριγυρνούν στην ύπαιθρο.
The shower had hot water.	Το ντους είχε ζεστό νερό.
The paint coatings were applied to the canvas.	Οι επιχρίσματα της μπογιάς εφαρμόστηκαν στον καμβά.
His car belonged to the local university.	Το αυτοκίνητό του ανήκε στο τοπικό πανεπιστήμιο.
He had to fight with his children.	Έπρεπε να τσακωθεί με τα παιδιά του.
The variety of life is characterized as an endangered species.	Η ποικιλία της ζωής χαρακτηρίζεται ως είδος υπό εξαφάνιση.
All children must be taught the alphabet.	Όλα τα παιδιά πρέπει να διδάσκονται το αλφάβητο.
Threats from invading armies.	Απειλές από στρατούς εισβολής.
It's so cold outside!	Είναι τόσο κρύο έξω!
We celebrated our victory after the match.	Γιορτάσαμε τη νίκη μας μετά το ματς.
A magical place, surrounded by wild beauty.	Ένα μαγικό μέρος, που περικλείεται από άγρια ​​ομορφιά.
Alcohol can have a detrimental effect on your health.	Το αλκοόλ μπορεί να έχει κακή επίδραση στην υγεία σας.
He is busy, busy, busy today.	Είναι απασχολημένος, απασχολημένος, απασχολημένος σήμερα.
It's easy to beat a baby.	Είναι εύκολο να νικήσεις ένα μωρό.
Their relationship is more intimate than most.	Η σχέση τους είναι πιο οικεία από τους περισσότερους.
How many people in this village are unemployed?	Πόσοι άνθρωποι σε αυτό το χωριό είναι άνεργοι;
Who will take care of his mother?	Ποιος θα προσέχει τη μητέρα του;
They are planning to start a company.	Σχεδιάζουν να ξεκινήσουν μια εταιρεία.
The report essentially states that it must stop.	Η έκθεση ανέφερε, ουσιαστικά, ότι πρέπει να σταματήσει.
The water reached the pig's neck.	Το νερό έφτασε στο λαιμό του γουρουνιού.
These seven families have left the village.	Αυτές οι επτά οικογένειες έχουν εγκαταλείψει το χωριό.
No one has ever repaired this engine.	Κανείς δεν έχει επισκευάσει ποτέ αυτόν τον κινητήρα.
His failure was significant for the development of science.	Η αποτυχία του ήταν σημαντική για την ανάπτυξη της επιστήμης.
Delayed justice is a denial of justice.	Η καθυστερημένη δικαιοσύνη είναι άρνηση δικαιοσύνης.
They did not think of cruelty to animals.	Δεν σκέφτηκαν τη σκληρότητα στα ζώα.
The lyrics were often short.	Οι στίχοι ήταν συχνά σύντομοι.
There is nowhere to hide.	Δεν υπάρχει πουθενά να κρυφτείς.
We had to carry water from the river.	Έπρεπε να μεταφέρουμε νερό από το ποτάμι.
Eggs, butter and sugar are well mixed.	Τα αυγά, το βούτυρο και η ζάχαρη έχουν αναμειχθεί καλά.
Floss your teeth regularly.	Να καθαρίζετε τακτικά τα δόντια σας με οδοντικό νήμα.
The author holds an objective position on the subject.	Ο συγγραφέας κρατά αντικειμενική θέση για το θέμα.
As a result, the brand was a huge success.	Ως αποτέλεσμα, η μάρκα είχε τεράστια επιτυχία.
Always the joker, his jokes became boring and tired.	Πάντα ο πλακατζής, τα αστεία του έγιναν βαρετά και κουρασμένα.
She was lost in her thoughts.	Χάθηκε στις σκέψεις της.
Many women avoided him because of his sexual preferences.	Πολλές γυναίκες τον απέφευγαν λόγω των σεξουαλικών του προτιμήσεων.
Decided it was	Αποφάσισε ότι ήταν
Sodium is important for cell growth.	Το νάτριο είναι σημαντικό για την ανάπτυξη των κυττάρων.
This should be the work of a gifted amateur.	Αυτό πρέπει να είναι δουλειά ενός προικισμένου ερασιτέχνη.
The noise caused some concern.	Ο θόρυβος προκάλεσε κάποια ανησυχία.
She dropped her brush.	Έριξε τη βούρτσα της.
She was excited to find the prize in the box.	Ήταν ενθουσιασμένη που βρήκε το έπαθλο στο κουτί.
The snow is rolling in the valley.	Το χιόνι κυλάει στην κοιλάδα.
Can you suggest a banking institution?	Μπορείτε να προτείνετε ένα τραπεζικό ίδρυμα;
He looked at her with adoration.	Την κοίταξε με λατρεία.
A lush river flowed slowly through the arid desert.	Ένα καταπράσινο ποτάμι κυλούσε αργά μέσα από την άνυδρη έρημο.
Our hobbies include various types of sports.	Τα χόμπι μας περιλαμβάνουν διάφορα είδη αθλημάτων.
The human body has an immune system.	Το ανθρώπινο σώμα έχει ανοσοποιητικό σύστημα.
This is the first case of its kind.	Αυτή είναι η πρώτη περίπτωση αυτού του είδους.
A man is killed while touching an electric fence.	Ένας άνδρας σκοτώνεται ενώ άγγιζε έναν ηλεκτρικό φράχτη.
The pianist's hands do not get tired.	Τα χέρια του πιανίστα δεν κουράζονται.
The bird population has decreased dramatically.	Ο πληθυσμός των πτηνών έχει μειωθεί δραματικά.
All packages should arrive by the end of the month.	Όλα τα πακέτα θα πρέπει να φτάσουν μέχρι το τέλος του μήνα.
The priest told them man and woman.	Ο ιερέας τους είπε άντρα και γυναίκα.
These rituals are ritual for a reason.	Αυτά τα τελετουργικά είναι τελετουργικά για κάποιο λόγο.
The conventional wisdom is that education is essential.	Η συμβατική σοφία είναι ότι η εκπαίδευση είναι απαραίτητη.
Many people supported this plan.	Πολλοί άνθρωποι υποστήριξαν αυτό το σχέδιο.
This gorge crosses solid rock.	Αυτό το φαράγγι διασχίζει συμπαγή βράχο.
The ship sank in a storm.	Το πλοίο ναυάγησε σε θύελλα.
The road leading to the city was at least passable.	Ο δρόμος που οδηγούσε στην πόλη ήταν τουλάχιστον βατός.
Hikers had excellent eyesight.	Οι πεζοπόροι είχαν εξαιρετική όραση.
The ship was late to the port.	Το πλοίο παρασύρθηκε αργά στο λιμάνι.
Our job was to do all this work.	Το καθήκον μας ήταν να κάνουμε όλη αυτή τη δουλειά.
This trunk is large.	Αυτός ο κορμός είναι μεγάλος.
The ironing process removes wrinkles from the fabric.	Η διαδικασία του σιδερώματος αφαιρεί τις ρυτίδες από το ύφασμα.
The committee consists of ten members.	Η επιτροπή αποτελείται από δέκα μέλη.
They struggle to stay alive.	Αγωνίζονται να κρατηθούν στη ζωή.
A piano, a small sofa, an armchair and a lamp.	Ένα πιάνο, ένα μικρό καναπέ, μια πολυθρόνα και ένα φωτιστικό.
Farmers tore their clothes to mourn their losses.	Οι αγρότες έσκισαν τα ρούχα τους για να θρηνήσουν τις απώλειές τους.
The financial position was full.	Η οικονομική θέση ήταν γεμάτη.
The unexpected death of his wife left him emotionally wounded.	Ο απροσδόκητος θάνατος της συζύγου του τον άφησε συναισθηματικά πληγωμένο.
Evidence shows that obesity is associated with depression.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι η παχυσαρκία συνδέεται με την κατάθλιψη.
Many dogs died during the tsunami.	Πολλά σκυλιά πέθαναν κατά τη διάρκεια του τσουνάμι.
There have been complaints that the new system is ineffective.	Υπήρξαν παράπονα ότι το νέο σύστημα είναι αναποτελεσματικό.
Here she lives with a husband and two children.	Εδώ μένει με έναν σύζυγο και δύο παιδιά.
That's how it goes.	Ετσι πάει.
A variety of products and services are required.	Απαιτείται ποικιλία προϊόντων και υπηρεσιών.
They were meant to be together.	Ήταν γραφτό να είναι μαζί.
The plants of the earth absorb water and inorganic nutrients from the soil.	Τα φυτά της γης απορροφούν νερό και ανόργανα θρεπτικά συστατικά από το έδαφος.
The grocer carefully compared the bananas.	Ο παντοπώλης συνέκρινε τις μπανάνες προσεκτικά.
This agreement was invalid.	Η συμφωνία αυτή ήταν άκυρη.
You're right.	Εχεις δίκιο.
The painting hangs in the museum.	Ο πίνακας κρέμεται στο μουσείο.
The villagers pay tribute to the maple leaf.	Οι χωρικοί αποτίουν φόρο τιμής στο φύλλο σφενδάμνου.
They sent him to school for weird kids.	Τον έστειλαν στο σχολείο για παράξενα παιδιά.
You have many responsibilities, my dear.	Έχεις πολλές ευθύνες, αγαπητέ μου.
He smelled the air carefully.	Μύρισε προσεκτικά τον αέρα.
Scientists confirm this in a new study.	Οι επιστήμονες το επιβεβαιώνουν σε νέα μελέτη.
A constant stream of vehicles was constantly flowing on the road.	Ένα συνεχές ρεύμα οχημάτων κυλούσε σταθερά στο δρόμο.
The erosion process begins when water moves over a rock	Η διαδικασία της διάβρωσης ξεκινά όταν το νερό κινείται πάνω από βράχο
Scientists have also discovered the medical benefits of humble dandelion.	Οι επιστήμονες έχουν επίσης αποκαλύψει τα ιατρικά οφέλη της ταπεινής πικραλίδας.
The voices became louder, more disturbed.	Οι φωνές έγιναν πιο δυνατές, πιο ταραγμένες.
Police are taking steps to fight crime.	Η αστυνομία λαμβάνει μέτρα για την καταπολέμηση της εγκληματικότητας.
The pipe closed after a gas leak.	Ο σωλήνας έκλεισε μετά από διαρροή αερίου.
Many deaths have been linked to air pollution.	Πολλοί θάνατοι έχουν συνδεθεί με την ατμοσφαιρική ρύπανση.
He changed jobs frequently, getting nowhere.	Άλλαζε δουλειά συχνά, χωρίς να έφτανε πουθενά.
It's small, but it's a clean, healthy place to live.	Είναι μικρό, αλλά είναι ένα καθαρό, υγιεινό μέρος για να ζεις.
However, politicians did not appreciate the criticism.	Ωστόσο, οι πολιτικοί δεν εκτίμησαν την κριτική.
He had thick skin.	Είχε χοντρό δέρμα.
All its major cities are located along the coast.	Όλες οι μεγάλες πόλεις της βρίσκονται κατά μήκος της ακτής.
The locals rely on the rice industry for a living.	Οι ντόπιοι βασίζονται στη βιομηχανία ρυζιού για τα προς το ζην.
The old woman feeds and drinks a drink every day.	Η γριά ταΐζει και πίνει ένα ποτό κάθε μέρα.
A blurry video went viral.	Ένα θολό βίντεο έγινε viral.
The drug was bitter in taste.	Το φάρμακο ήταν πικρό στη γεύση.
Serve the soup immediately.	Σερβίρετε τη σούπα αμέσως.
Recognizing how shameful his actions were.	Αναγνωρίζοντας πόσο επαίσχυντες ήταν οι πράξεις του.
The roads are cracked and uneven, but passable.	Οι δρόμοι είναι ραγισμένοι και ανώμαλοι, αλλά βατοί.
Do not look at them, please.	Μην τους κοιτάς, σε παρακαλώ.
These minerals are essential for life.	Αυτά τα μέταλλα είναι απαραίτητα για τη ζωή.
The traffic was smooth through the intersection.	Ομαλή διεξαγόταν η κυκλοφορία μέσω της διασταύρωσης.
Memorial was the goddess of memory.	Η Μνημοσύνη ήταν η θεά της μνήμης.
The unemployment rate skyrocketed last year.	Το ποσοστό ανεργίας εκτοξεύτηκε πέρυσι.
There is also racial prejudice.	Υπάρχει επίσης φυλετική προκατάληψη.
The taste of the soup is mild.	Η γεύση της σούπας είναι απαλή.
This species is now endangered.	Αυτό το είδος είναι πλέον υπό εξαφάνιση.
The bridge collapsed and about fifty people were killed.	Η γέφυρα κατέρρευσε και περίπου πενήντα άνθρωποι σκοτώθηκαν.
Women are under-represented at the bottom of the chain.	Οι γυναίκες υποεκπροσωπούνται στο κάτω μέρος της αλυσίδας.
The puppy was returned safe and sound, without scratches.	Το κουτάβι επεστράφη σώο και αβλαβές, χωρίς γρατσουνιά.
They came under heavy fire.	Δέχθηκαν σφοδρά πυρά.
His cash has made its tax.	Τα μετρητά του έχουν κάνει τον φόρο τους.
Boys and girls are encouraged to learn a musical instrument.	Τα αγόρια και τα κορίτσια ενθαρρύνονται να μάθουν ένα μουσικό όργανο.
The terror soon spread from village to village.	Ο τρόμος δεν άργησε να εξαπλωθεί από χωριό σε χωριό.
In the south there were forests, sweeping and cold.	Στα νότια υπήρχαν δάση, σαρωτικά και κρύα.
Poor me!	Ο καημένος εγώ!
As he spoke, the monument collapsed.	Καθώς μιλούσε, το μνημείο κατέρρευσε.
He received an invitation from his friend and roommate.	Έλαβε μια πρόσκληση από τον φίλο και συγκάτοικό του.
He enjoys the battle, but only on his own terms.	Απολαμβάνει τη μάχη, αλλά μόνο με τους όρους του.
Commercial fishing is the most lucrative.	Το εμπορικό ψάρεμα είναι το πιο προσοδοφόρο.
His speech took place on a stage decorated with flags.	Η ομιλία του έγινε σε σκηνή στολισμένη με σημαίες.
The water from the stream was dark and muddy.	Το νερό από το ρέμα ήταν σκοτεινό και λασπωμένο.
The locals built houses in the valleys.	Οι ντόπιοι έχτισαν σπίτια στις κοιλάδες.
I will only spend a hundred dollars.	Θα ξοδέψω μόνο εκατό δολάρια.
Investigations have begun to locate the perpetrators.	Ξεκίνησαν οι έρευνες για τον εντοπισμό των δραστών.
The wall prevented the wind from dragging the papers.	Ο τοίχος εμπόδιζε τον άνεμο να παρασύρει τα χαρτιά.
Your company will be fined if it does not comply.	Η εταιρεία σας θα επιβληθεί πρόστιμο εάν δεν συμμορφωθεί.
A long white line marked the road.	Μια μακριά λευκή γραμμή σημάδεψε το δρόμο.
Sudden thunderstorms turn dirt and sand into mud.	Οι ξαφνικές καταιγίδες μετατρέπουν τη βρωμιά και την άμμο σε λάσπη.
I want to change my hairstyle.	Θέλω να αλλάξω χτένισμα.
The success rate of the treatment is high.	Το ποσοστό επιτυχίας της θεραπείας είναι υψηλό.
The artists used natural dyes in addition to paints.	Οι καλλιτέχνες χρησιμοποιούσαν φυσικές χρωστικές εκτός από μπογιές.
The author has rewritten his memoirs.	Ο συγγραφέας έχει ξαναγράψει τα απομνημονεύματά του.
The cook was looking forward to her break.	Η μαγείρισσα ανυπομονούσε για το ρεπό της.
It was not long before the fire spread.	Δεν άργησε να εξαπλωθεί η φωτιά.
You can serve tables for money.	Μπορείτε να σερβίρετε τραπέζια για χρήματα.
He put it out all winter.	Το έβαλε έξω όλο το χειμώνα.
Jewelerly is also used as an emergency shelter.	Το Jewelerly χρησιμοποιείται επίσης ως καταφύγιο έκτακτης ανάγκης.
Indonesia's parliament dissolved.	Το κοινοβούλιο της Ινδονησίας διαλύθηκε.
What a wonderful tree!	Τι υπέροχο δέντρο!
The warriors moved in formation.	Οι πολεμιστές κινήθηκαν σε σχηματισμό.
This bridge is very old.	Αυτή η γέφυρα είναι πολύ παλιά.
That's exactly why.	Γι' αυτό ακριβώς.
Tofurkey is a very popular alternative to turkey.	Το Tofurkey είναι μια πολύ δημοφιλής εναλλακτική λύση στη γαλοπούλα.
Most plants put sugars in every cell.	Τα περισσότερα φυτά βάζουν σάκχαρα σε κάθε κύτταρο.
The council decided not to impose a tax on meat.	Το συμβούλιο αποφάσισε να μην επιβάλει φόρο στο κρέας.
Fire destroyed the library.	Πυρκαγιά κατέστρεψε τη βιβλιοθήκη.
His album was very popular.	Το άλμπουμ του ήταν πολύ περιζήτητο.
The survey required respondents to answer questions.	Η έρευνα απαιτούσε από τους ερωτηθέντες να απαντήσουν σε ερωτήσεις.
People should stay away from this animal.	Οι άνθρωποι πρέπει να μείνουν μακριά από αυτό το ζώο.
The sun had risen for hours.	Ο ήλιος είχε βγει για ώρες.
We spent all the time reading.	Περάσαμε όλη την ώρα διαβάζοντας.
My eating habits are unhealthy.	Οι διατροφικές μου συνήθειες είναι ανθυγιεινές.
These kids will learn a lot of new ideas.	Αυτά τα παιδιά θα μάθουν πολλές νέες ιδέες.
The director has a keen eye for detail.	Ο σκηνοθέτης έχει έντονο μάτι στη λεπτομέρεια.
Many ancient cities were built in the water.	Πολλές αρχαίες πόλεις χτίστηκαν μέσα στο νερό.
A small child looked up, blinking through the sun.	Ένα μικρό παιδί κοίταξε ψηλά, βλεφαρίζοντας μέσα από τον ήλιο.
A poet, a painter, a composer.	Ένας ποιητής, ένας ζωγράφος, ένας συνθέτης.
She fought against her fear.	Πάλεψε ενάντια στον φόβο της.
This book covers all aspects of society.	Αυτό το βιβλίο καλύπτει όλες τις πτυχές της κοινωνίας.
Stone is a hard material.	Η πέτρα είναι ένα σκληρό υλικό.
Allow the bones and fat to cool.	Αφήνουμε τα κόκαλα και το λίπος να κρυώσουν.
There are also a number of private schools.	Υπάρχουν επίσης μια σειρά από ιδιωτικά σχολεία.
Prison conditions are deplorable.	Οι συνθήκες στις φυλακές είναι άθλιες.
The commotion in the cattle was frightening.	Η ταραχή στα βοοειδή ήταν τρομακτική.
Not only is this institution prestigious, but it is also exceptional	Όχι μόνο αυτό το ίδρυμα έχει κύρος, αλλά είναι και εξαιρετικά
The cows graze peacefully in the field.	Οι αγελάδες βόσκουν ειρηνικά στο χωράφι.
This rating is in the price system.	Αυτή η βαθμολόγηση είναι στο σύστημα τιμής.
In addition, such a measure would harm the country's poor.	Επιπλέον, ένα τέτοιο μέτρο θα έβλαπτε τους φτωχούς της χώρας.
You have your card ready.	Έχετε έτοιμη την κάρτα σας.
Pollution is steadily increasing.	Η ρύπανση αυξάνεται σταθερά.
The group of young people tried to remove the tree.	Η ομάδα νέων προσπάθησε να αφαιρέσει το δέντρο.
Sunsets make the sky glow red.	Τα ηλιοβασιλέματα κάνουν τον ουρανό να ανάβει κόκκινο.
The death of her niece affected her deeply.	Ο θάνατος του ανιψιού της την επηρέασε βαθιά.
Watch each student individually.	Παρακολουθήστε κάθε μαθητή ξεχωριστά.
Explain in simple words what this means.	Εξηγήστε με απλά λόγια τι σημαίνει αυτό.
The princess's nurse took care of her.	Η νοσοκόμα της πριγκίπισσας τη φρόντισε.
How often do you visit this restaurant?	Πόσο συχνά επισκέπτεστε αυτό το εστιατόριο;
The workers sing and dance in the square!	Οι εργάτες τραγουδούν και χορεύουν στην πλατεία!
The box contained invaluable family heirlooms.	Το κουτί περιείχε ανεκτίμητα οικογενειακά κειμήλια.
Easy storage and high protein content.	Εύκολη αποθήκευση και υψηλή περιεκτικότητα σε πρωτεΐνη.
They swore revenge.	Ορκίστηκαν εκδίκηση.
Wait at a bus stop.	Περίμενε σε μια στάση λεωφορείου.
Only a few were built in the next hundred years.	Μόνο μερικά χτίστηκαν τα επόμενα εκατό χρόνια.
A market had been set up nearby.	Κοντά είχε στηθεί μια αγορά.
A few years ago, it was considered strange.	Πριν από μερικά χρόνια, θεωρούνταν παράξενα.
The cursor appeared at the bottom right of the screen.	Ο κέρσορας εμφανίστηκε κάτω δεξιά στην οθόνη.
Yields fell sharply.	Οι αποδόσεις μειώθηκαν σημαντικά.
I recently got into a fight with a co-worker.	Πρόσφατα τσακώθηκα με έναν συνάδελφο στη δουλειά.
When the man finished his speech, no one answered.	Όταν ο άνδρας τελείωσε την ομιλία του, κανείς δεν απάντησε.
We provide canteen facilities for all staff.	Παρέχουμε εγκαταστάσεις καντίνας για όλο το προσωπικό.
They paid a large sum for the house.	Πλήρωσαν ένα μεγάλο ποσό για το σπίτι.
Contact with groundwater must be limited.	Η επαφή με τα υπόγεια ύδατα πρέπει να είναι περιορισμένη.
A stranger entered the small village.	Ένας άγνωστος μπήκε στο μικρό χωριό.
He grew up in poverty.	Μεγάλωσε μέσα στη φτώχεια.
Do you need a lift?	Χρειάζεστε ανελκυστήρα;
I postponed my trip.	Ανέβαλα το ταξίδι μου.
He insisted he had done nothing wrong.	Επέμεινε ότι δεν είχε κάνει τίποτα κακό.
These dry weather crops require constant irrigation.	Αυτές οι καλλιέργειες ξηρού καιρού απαιτούν συνεχή άρδευση.
The slow pace of the camels was insane.	Ο αργός ρυθμός των καμήλων ήταν τρελός.
This is a single, independent building.	Αυτό είναι ένα ενιαίο, ανεξάρτητο κτίριο.
I have a lot to do today.	Έχω πολλά να κάνω σήμερα.
Load his package with supplies.	Φόρτωσε το πακέτο του με προμήθειες.
A proud nation, a brave people.	Ένα περήφανο έθνος, ένας γενναίος λαός.
Its design takes into account local conditions.	Το σχέδιό του λαμβάνει υπόψη τις τοπικές συνθήκες.
The bucket contained many kilos of mud.	Ο κάδος περιείχε πολλά κιλά λάσπης.
Growth took place at a gallop.	Η ανάπτυξη έγινε σε καλπασμό.
The atmosphere was completely electric.	Η ατμόσφαιρα ήταν εντελώς ηλεκτρική.
They spoke their mother tongue.	Μιλούσαν στη μητρική τους γλώσσα.
Mercury vapor lights are no longer used.	Τα φώτα ατμού υδραργύρου δεν χρησιμοποιούνται πλέον.
The drowning was discovered by cleaners.	Τον πνιγμό ανακάλυψαν καθαρίστριες.
The mother of these children went on vacation.	Η μητέρα αυτών των παιδιών πήγε διακοπές.
Too busy to pretend interest.	Πολύ απασχολημένος για να προσποιηθείς ενδιαφέρον.
The mountain hosts many animals.	Το βουνό φιλοξενεί πολλά ζώα.
Take a look at the others.	Γύρισε μια ματιά στους άλλους.
The farmer wanted to install an irrigation system.	Ο αγρότης ήθελε να εγκαταστήσει ένα σύστημα άρδευσης.
Good universities will attract the best students and professionals	Τα καλά πανεπιστήμια θα προσελκύσουν τους καλύτερους φοιτητές και επαγγελματίες
Whales play a critical role in regulating the environment.	Οι φάλαινες διαδραματίζουν κρίσιμο ρόλο στη ρύθμιση του περιβάλλοντος.
The environment is in crisis.	Το περιβάλλον βρίσκεται σε κρίση.
Her father is a wealthy businessman.	Ο πατέρας της είναι πλούσιος επιχειρηματίας.
You forgot your umbrella.	Ξέχασες την ομπρέλα σου.
Put down the rifle.	Κατέβασε το τουφέκι.
The simple solution was to demolish the building.	Η απλή λύση ήταν να γκρεμιστεί το κτίριο.
Do not accept money from someone you do not know.	Μην δέχεστε χρήματα από άτομο που δεν γνωρίζετε.
Fortunately no one was injured.	Ευτυχώς κανείς δεν τραυματίστηκε.
The prime minister was forced to resign.	Ο πρωθυπουργός αναγκάστηκε να παραιτηθεί.
Putting roots.	Βάζοντας ρίζες.
I cried	έκλαψα
Traveling was once a mystery.	Τα ταξίδια ήταν κάποτε ένα μυστήριο.
He made some suggestions.	Έκανε κάποιες προτάσεις.
Where are the elders of the area?	Πού είναι οι γέροντες της περιοχής;
The sun was shining.	Ο ήλιος έλαμψε.
Let me show you a nice selection of dresses.	Επιτρέψτε μου να σας δείξω μια ωραία επιλογή από φορέματα.
Bake the cake at a low temperature.	Ψήνουμε το κέικ σε χαμηλή θερμοκρασία.
Police allegedly extorted money from drivers.	Η αστυνομία φέρεται να εκβίασε χρήματα από οδηγούς.
My father's face was pale and sick.	Το πρόσωπο του πατέρα μου ήταν χλωμό και άρρωστο.
This text is intended for native speakers.	Αυτό το κείμενο προορίζεται για φυσικούς ομιλητές.
The rise and fall of empires can not be explained.	Η άνοδος και η πτώση των αυτοκρατοριών δεν μπορούν να εξηγηθούν.
You can use different weights depending on your taste.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε διαφορετικά βάρη ανάλογα με το γούστο.
He got off the train.	Κατέβηκε από το τρένο.
The results were not significant.	Τα αποτελέσματα δεν ήταν σημαντικά.
How unexpected!	Πόσο απροσδόκητο!
Dusk is gone.	Το σούρουπο, έφυγε.
The singer broke out in a cold sweat.	Ο τραγουδιστής ξέσπασε κρύος ιδρώτας.
The food was cooked on an open fire.	Το φαγητό είχε μαγειρευτεί σε ανοιχτή φωτιά.
Weeds grow in his garden.	Στον κήπο του φυτρώνουν ζιζάνια.
He wakes up at five o'clock every morning.	Ξυπνάει στις πέντε η ώρα κάθε πρωί.
Only an expensive brand will do.	Μόνο μια ακριβή μάρκα θα κάνει.
The port has not yet recovered.	Το λιμάνι δεν έχει ανακάμψει ακόμη.
They passed a small church, which welcomed all visitors.	Πέρασαν από ένα εκκλησάκι, που καλωσόριζε όλους τους επισκέπτες.
Beetles play a vital role in nature's natural cycle.	Τα σκαθάρια διαδραματίζουν ζωτικό ρόλο στον φυσικό κύκλο της φύσης.
The crabs had fallen into a crevice.	Τα καβούρια είχαν πέσει σε μια χαραμάδα.
Launch into space, please.	Εκτοξεύστε στο διάστημα, παρακαλώ.
Therefore, the police must act.	Επομένως, η αστυνομία πρέπει να δράσει.
Subject verbs personally agree and number.	Τα ρήματα υποκειμένου συμφωνούν προσωπικά και αριθμό.
The king had granted amnesty to the revolutionary army.	Ο βασιλιάς είχε χορηγήσει αμνηστία στον επαναστατικό στρατό.
Some people rely on their cell phones to access the Internet.	Μερικοί άνθρωποι βασίζονται στα κινητά τους τηλέφωνα για πρόσβαση στο Διαδίκτυο.
Salt water has the characteristics that it is extremely corrosive.	Το αλμυρό νερό έχει τα χαρακτηριστικά ότι είναι εξαιρετικά διαβρωτικό.
Her constant gossip irritated the fake.	Η συνεχής λαμπερή φλυαρία της εκνεύρισε τον ψεύτικο.
Therefore, do not criticize others.	Επομένως, μην επικρίνετε τους άλλους.
This lake is not very deep.	Αυτή η λίμνη δεν είναι πολύ βαθιά.
This generation will experience more wars.	Αυτή η γενιά θα βιώσει περισσότερους πολέμους.
The trees are tall and densely populated.	Τα δέντρα είναι ψηλά και πυκνοκατοικημένα.
The city is a popular tourist spot.	Η πόλη είναι ένα δημοφιλές τουριστικό σημείο.
The highway seemed endless.	Ο αυτοκινητόδρομος φαινόταν ατελείωτος.
The others assumed he was a doctor.	Οι άλλοι υπέθεσαν ότι ήταν γιατρός.
Today's language reflects the turbulent history of the region.	Η σημερινή γλώσσα αντικατοπτρίζει την πολυτάραχη ιστορία της περιοχής.
They were tired of walking for so long.	Ήταν κουρασμένοι από το περπάτημα τόση ώρα.
The waiter went to the gate to greet him.	Ο σερβιτόρος πήγε προς την πύλη για να τον χαιρετήσει.
She reached out for a cookie.	Άπλωσε το χέρι της για ένα μπισκότο.
The teacher covered my desk with black paint.	Ο δάσκαλος σκέπασε το γραφείο μου με μαύρη μπογιά.
It was obvious that he was bored.	Ήταν φανερό ότι βαριόταν.
The executives carried by the tourists.	Τα στελέχη που μεταφέρουν οι τουρίστες.
She is the most successful weightlifter in this year's races.	Είναι η πιο επιτυχημένη αρσιβαρίστρια στους φετινούς αγώνες.
The baby was screaming hysterically.	Το μωρό ούρλιαζε υστερικά.
Agricultural workers are at risk of heatstroke.	Οι εργαζόμενοι στη γεωργία κινδυνεύουν να υποστούν θερμοπληξία.
Our food supplies have dwindled rapidly.	Οι προμήθειες τροφίμων μας μειώθηκαν γρήγορα.
These trees are tall.	Αυτά τα δέντρα είναι ψηλά.
Demand for cars is relentless.	Η ζήτηση για αυτοκίνητα είναι αμείλικτη.
The progress of a society is sustained by hard work.	Η πρόοδος μιας κοινωνίας συντηρείται με σκληρή δουλειά.
The army bombed the city.	Ο στρατός βομβάρδισε την πόλη.
Some plants need very fertile soil.	Ορισμένα φυτά χρειάζονται πολύ γόνιμο έδαφος.
He received a glass of red wine at a ceremony.	Δέχτηκε ένα ποτήρι κόκκινο κρασί με τελετή.
What food does your family eat?	Τι φαγητό τρώει η οικογένειά σας;
Do not even ask!	Μη ρωτάς καν!
They plan to get married soon.	Σκοπεύουν να παντρευτούν σύντομα.
Male and female are identical except for the genitals.	Το αρσενικό και το θηλυκό είναι πανομοιότυπα εκτός από τα γεννητικά όργανα.
I will put it here.	Θα το βάλω εδώ.
Children who eat unhealthy diets are at risk for worse health.	Τα παιδιά που τρώνε ανθυγιεινές δίαιτες κινδυνεύουν με χειρότερη υγεία.
To improve performance, the university used additional training.	Για να βελτιώσει τις επιδόσεις, το πανεπιστήμιο χρησιμοποίησε επιπλέον εκπαίδευση.
This poor horse, his poor legs!	Αυτό το καημένο το άλογο, τα καημένα του πόδια!
She brought her shopping to the town square.	Έφερε τα ψώνια της στην πλατεία της πόλης.
Inhale deeply, enjoying the scent.	Εισέπνευσε βαθιά, απολαμβάνοντας το άρωμα.
He saw her immediately.	Την είδε αμέσως.
The prince's search for knowledge never ends	Η αναζήτηση του πρίγκιπα για γνώση δεν τελειώνει ποτέ
One hears the silence.	Ακούει κανείς τη σιωπή.
Each member of the team brought special skills and know-how.	Κάθε μέλος της ομάδας έφερε ειδικές δεξιότητες και τεχνογνωσία.
Like many big cities, it suffers from air pollution.	Όπως πολλές μεγάλες πόλεις, υποφέρει από ατμοσφαιρική ρύπανση.
Journalists must give up their old habits.	Οι δημοσιογράφοι πρέπει να εγκαταλείψουν τις παλιές τους συνήθειες.
She sent flowers to her friend.	Έστειλε λουλούδια στη φίλη της.
Keep in mind that all pets must be tied with a leash.	Λάβετε υπόψη ότι όλα τα κατοικίδια πρέπει να είναι δεμένα με λουρί.
I bought this camera yesterday afternoon.	Αγόρασα αυτήν την κάμερα χθες το απόγευμα.
Her skin shone with health.	Το δέρμα της έλαμπε από υγεία.
He made them in their place.	Τα έφτιαξε στη θέση τους.
Her phone rang and she answered hesitantly.	Το τηλέφωνό της χτύπησε και απάντησε διστακτικά.
Public transport managers should ensure safety.	Οι υπεύθυνοι για τις δημόσιες συγκοινωνίες θα πρέπει να διασφαλίζουν την ασφάλεια.
Your employer is firing you.	Ο εργοδότης σας σε απολύει.
A rocket is a marshmallow stuck to a stick.	Ένας πύραυλος είναι ένα marshmallow κολλημένο σε ένα ραβδί.
If you walk in this alley you will find a dog.	Αν περπατήσετε σε αυτό το δρομάκι, θα βρείτε έναν σκύλο.
She breathed heavily, waving her arms back and forth.	Ανέπνευσε βαριά, κουνώντας τα χέρια της μπρος-πίσω.
Contemporary literature is increasingly critical of traditional culture.	Η σύγχρονη λογοτεχνία επικρίνει ολοένα και περισσότερο τον παραδοσιακό πολιτισμό.
He is thinking of settling down.	Σκέφτεται να τακτοποιηθεί.
He woke up early the next morning.	Ξύπνησε νωρίς το επόμενο πρωί.
They arrive at the museum and enter.	Φτάνουν στο μουσείο και μπαίνουν μέσα.
And so they left, quietly, for their own homes.	Κι έτσι έφυγαν, ήσυχα, για τα δικά τους σπίτια.
They predicted that the flowers would bloom there in the spring.	Προέβλεψαν ότι τα λουλούδια θα ανθίσουν εκεί την άνοιξη.
Some types of cheese are eaten with crackers.	Μερικά είδη τυριών τρώγονται με κράκερ.
The second group developed an alternative approach.	Η δεύτερη ομάδα ανέπτυξε μια εναλλακτική προσέγγιση.
Industry uses a variety of chemicals.	Η βιομηχανία χρησιμοποιεί μια ποικιλία χημικών ουσιών.
It is like a precipitation of oblivion.	Είναι σαν κατακρήμνιση λήθης.
The container shone with reflected light.	Το δοχείο έλαμψε από το ανακλώμενο φως.
He walked quickly to the empty area.	Περπάτησε γρήγορα στην άδεια έκταση.
It is rich.	Είναι πλούσια.
The captain turned north.	Ο καπετάνιος προσανατολίστηκε προς τα βόρεια.
Water forms many circles.	Το νερό σχηματίζει πολλούς κύκλους.
The keys would be hidden somewhere.	Τα κλειδιά θα ήταν κάπου κρυμμένα.
They offer mortgage deals.	Προσφέρουν συμφωνίες για στεγαστικά δάνεια.
Are these the finalists?	Αυτοί είναι οι φιναλίστ;
The medicine did not work.	Το φάρμακο δεν λειτούργησε.
A severe drought has devastated the crop.	Μια σοβαρή ξηρασία έχει καταστρέψει την καλλιέργεια.
He pleaded not guilty.	Δήλωσε κατηγορηματικά ότι δεν ήταν ένοχος.
Fill the kettle with water.	Γεμίστε το βραστήρα με νερό.
He also studied art.	Σπούδασε επίσης τέχνη.
The eyes of the first girl are green.	Τα μάτια του πρώτου κοριτσιού είναι πράσινα.
The gust of wind blew the leaves away.	Η ριπή του ανέμου πέταξε τα φύλλα.
The thief escaped with only a few coins.	Ο κλέφτης ξέφυγε με λίγα μόνο νομίσματα.
These taxes help pay for new roads.	Αυτοί οι φόροι συμβάλλουν στην πληρωμή νέων δρόμων.
He covered her face with his hands.	Κάλυψε το πρόσωπό της με τα χέρια του.
Brown hyenas sometimes attack and eat zebras, wildflowers or antelopes.	Οι καστανές ύαινες μερικές φορές επιτίθενται και τρώνε ζέβρες, αγριολούλουδα ή αντιλόπες.
The new project is making significant progress.	Το νέο έργο σημειώνει σημαντική πρόοδο.
A simple plan was drawn up.	Καταστρώθηκε ένα απλό σχέδιο.
This noble bird feeds mainly on small fish.	Αυτό το ευγενές πουλί τρέφεται κυρίως με μικρά ψάρια.
The shell is used to absorb sound.	Το κέλυφος χρησιμεύει για την απορρόφηση του ήχου.
I will give you the answer tomorrow.	Θα σου δώσω την απάντηση αύριο.
Oil reserves are now depleted.	Τα αποθέματα πετρελαίου έχουν πλέον εξαντληθεί.
This area has rich, fertile soil.	Αυτή η περιοχή έχει πλούσιο, εύφορο έδαφος.
It was a beautiful song.	Ήταν ένα όμορφο τραγούδι.
Every morning he takes the first bus.	Κάθε πρωί παίρνει το πρώτο λεωφορείο.
Her silence was eloquent.	Η σιωπή της ήταν εύγλωττη.
Avoid difficult questions.	Απέφυγε τις δύσκολες ερωτήσεις.
Their combined production.	Η συνδυασμένη παραγωγή τους.
He looked to a future career in science.	Έβαλε το βλέμμα του σε μια μελλοντική καριέρα στην επιστήμη.
A rainbow shone brightly in the sky.	Ένα ουράνιο τόξο έλαμψε καθαρά στον ουρανό.
Bad weather affected businesses.	Η κακοκαιρία επηρέασε τις επιχειρήσεις.
The contrast is strong.	Η αντίθεση είναι έντονη.
Uranium is the preferred fuel for nuclear reactors.	Το ουράνιο είναι το προτιμώμενο καύσιμο για πυρηνικούς αντιδραστήρες.
There was a lot of discussion behind my back.	Υπήρχε πολλή συζήτηση πίσω από την πλάτη μου.
Computer experts found him.	Οι ειδικοί υπολογιστών τον βρήκαν.
This variable is assumed to be random.	Αυτή η μεταβλητή υποτίθεται ότι είναι τυχαία.
The king conquered new lands and returned to his homeland.	Ο βασιλιάς κατέκτησε νέα εδάφη και επέστρεψε στην πατρίδα του.
The plane crash was the worst disaster in aviation history.	Το αεροπορικό δυστύχημα ήταν η χειρότερη καταστροφή στην ιστορία της αεροπορίας.
He offered the other party an agreement.	Προσέφερε στο άλλο μέρος μια συμφωνία.
Prison is not a deterrent to crime.	Η φυλακή δεν είναι ανασταλτικός παράγοντας για το έγκλημα.
I will build a house on the beach.	Θα χτίσω ένα σπίτι στην ακρογιαλιά.
The theater was frozen.	Το θέατρο ήταν παγωμένο.
Wear gloves before working with this bone.	Φορέστε γάντια πριν δουλέψετε με αυτό το κόκκαλο.
The painting was improved by adding more red.	Η ζωγραφική βελτιώθηκε με την προσθήκη περισσότερου κόκκινου.
This campaign should end soon.	Αυτή η καμπάνια θα πρέπει να τελειώσει σύντομα.
The vet gave the dog an injection.	Ο κτηνίατρος έκανε στον σκύλο μια ένεση.
Sooner or later, we must wage a war on poverty.	Αργά παρά αργότερα, πρέπει να κάνουμε πόλεμο κατά της φτώχειας.
He filled the bucket with water, but threw a stitch at her.	Γέμισε τον κουβά με νερό, αλλά της έριξε μια βελονιά.
Although he was weak, he managed to save the child.	Αν και ήταν αδύναμος, κατάφερε να σώσει το παιδί.
The old man is tall and nervous.	Ο ηλικιωμένος είναι ψηλός και νευρικός.
He showed an excellent ability to improvise.	Επέδειξε εξαιρετική ικανότητα να αυτοσχεδιάζει.
Not a bad way to start a friendship.	Δεν είναι κακός τρόπος να ξεκινήσεις μια φιλία.
Wait for a formal letter when you return.	Περιμένετε μια επίσημη επιστολή όταν επιστρέψετε.
The railway bridge collapsed at rush hour.	Η σιδηροδρομική γέφυρα κατέρρευσε σε ώρα αιχμής.
He threw the letter in the bin in fear.	Πέταξε το γράμμα στον κάδο έντρομη.
Report all complaints to the competent authorities.	Αναφέρετε όλα τα παράπονα στις αρμόδιες αρχές.
For publication, a carefully worded question is crucial.	Για τη δημοσίευση, μια προσεκτικά διατυπωμένη ερώτηση είναι κρίσιμη.
We went down the river.	Κατεβήκαμε το ποτάμι.
You will never see him again.	Δεν θα τον ξαναδείς.
In winter it blows from the north.	Το χειμώνα φυσάει βοριάς.
She was wearing a white cotton dress.	Φορούσε ένα λευκό βαμβακερό φόρεμα.
These neighborhoods are considered first class real estate.	Αυτές οι γειτονιές θεωρούνται ως πρώτης τάξεως ακίνητη περιουσία.
Where once there were trees, now there are abandoned buildings.	Εκεί που κάποτε υπήρχαν δέντρα, τώρα υπάρχουν εγκαταλειμμένα κτίρια.
The shoemaker left the village.	Ο τσαγκάρης έφυγε από το χωριό.
Some believed that there were ghosts in the mountains.	Κάποιοι πίστευαν ότι υπήρχαν φαντάσματα στα βουνά.
But she was too young to remember her.	Αλλά ήταν πολύ μικρή για να τη θυμάται.
Nowadays, instead of electricity, gas is used for cooking.	Στις μέρες μας, αντί για ηλεκτρισμό χρησιμοποιείται αέριο για το μαγείρεμα.
He wanted to clear the record.	Ήθελε να ξεκαθαρίσει το ρεκόρ.
Business profits increased.	Τα κέρδη των επιχειρήσεων αυξήθηκαν.
He had a taste for good wine.	Είχε γούστο για καλό κρασί.
According to official statistics, crime is declining.	Σύμφωνα με επίσημα στατιστικά στοιχεία, η εγκληματικότητα μειώνεται.
It will take months, even years.	Θα χρειαστούν μήνες, ακόμη και χρόνια.
Cleaning the bathroom is your responsibility.	Ο καθαρισμός του μπάνιου είναι δική σας ευθύνη.
He ironed the socks with military precision.	Σιδέρωσε τις κάλτσες με στρατιωτική ακρίβεια.
The gloomy living conditions of the country shocked him.	Το ζοφερό των συνθηκών διαβίωσης της χώρας τον συγκλόνισε.
Perform these actions in the order described.	Εκτελέστε αυτές τις ενέργειες με τη σειρά που περιγράφεται.
If found guilty	Αν κριθεί ένοχος
The fire spread quickly.	Η φωτιά εξαπλώθηκε γρήγορα.
Our education system has serious flaws.	Το εκπαιδευτικό μας σύστημα έχει σοβαρά ελαττώματα.
I made sure the beer was cold.	Φρόντισα η μπύρα να είναι παγωμένη.
This is the end of the story.	Αυτό είναι το τέλος της ιστορίας.
The coach was often late.	Ο προπονητής συχνά αργούσε να έρθει.
This elephant is huge.	Αυτός ο ελέφαντας είναι τεράστιος.
There, a dark snake slipped in the sand.	Εκεί, ένα σκούρο φίδι γλίστρησε στην άμμο.
I think our president is too young for the job.	Νομίζω ότι ο πρόεδρός μας είναι πολύ νέος για τη δουλειά.
A classroom or lecture hall can be noisy.	Μια τάξη ή μια αίθουσα διαλέξεων μπορεί να είναι θορυβώδης.
The picnic crowd was getting anxious.	Το πλήθος για πικνίκ γινόταν ανήσυχο.
The crops were destroyed and the animals were killed.	Οι καλλιέργειες καταστράφηκαν και τα ζώα σκοτώθηκαν.
Recently, we have suffered a series of catastrophic earthquakes.	Πρόσφατα, έχουμε υποστεί μια σειρά από καταστροφικούς σεισμούς.
His followers were deeply religious men.	Οι οπαδοί του ήταν βαθιά θρησκευόμενοι άνδρες.
The trees swayed in the hard, hot wind.	Τα δέντρα ταλαντεύονταν στον σκληρό, καυτό άνεμο.
To cross, cross the road.	Για να περάσει απέναντι, διέσχισε τον δρόμο.
The garden is rather in disarray.	Ο κήπος είναι μάλλον σε αταξία.
The twins are almost identical except for their hair.	Τα δίδυμα είναι σχεδόν πανομοιότυπα εκτός από τα μαλλιά τους.
Some members of the public expressed their disapproval	Ορισμένα μέλη του κοινού έδειξαν την αποδοκιμασία τους
She left the village after an argument with her husband.	Έφυγε από το χωριό μετά από διαμάχη με τον σύζυγό της.
His eyebrows rose in surprise.	Τα φρύδια του σηκώθηκαν από έκπληξη.
Much of the work is hard and less satisfying.	Μεγάλο μέρος της δουλειάς είναι σκληρό και λιγότερο ικανοποιητικό.
That is, if you suffer from migraines.	Αν δηλαδή υποφέρετε από ημικρανίες.
Kids are growing up so fast these days.	Τα παιδιά μεγαλώνουν τόσο γρήγορα αυτές τις μέρες.
The bakery has little potential for expansion.	Το αρτοποιείο έχει μικρή δυνατότητα επέκτασης.
Many important inventions came to the fore during this period.	Πολλές σημαντικές εφευρέσεις πρωτοστάτησαν κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου.
Snow covered the world with a white blanket.	Το χιόνι κάλυψε τον κόσμο με μια λευκή κουβέρτα.
Intends to steal identity documents.	Σκοπεύει να κλέψει έγγραφα ταυτότητας.
Wherever you go, an unlimited number of events will take place.	Οπουδήποτε κι αν πάτε, θα πραγματοποιηθεί απεριόριστος αριθμός συμβάντων.
He started sweating.	Άρχισε να ιδρώνει.
You are white as a ghost!	Είσαι λευκός σαν φάντασμα!
College students often drink too much.	Οι φοιτητές του πανεπιστημίου συχνά πίνουν υπερβολικά.
The vomiting started in the middle of the night.	Οι εμετοί άρχισαν στη μέση της νύχτας.
This leads nowhere.	Αυτό δεν οδηγεί πουθενά.
The researcher will submit her proposal for approval.	Η ερευνήτρια θα υποβάλει την πρότασή της για έγκριση.
Try to explain the process in simple words.	Προσπαθήστε να εξηγήσετε τη διαδικασία με απλά λόγια.
The wine dregs had to be thrown away.	Τα κατακάθια του κρασιού έπρεπε να πεταχτούν.
This combination of factors has resulted in increased waste.	Αυτός ο συνδυασμός παραγόντων είχε ως αποτέλεσμα την αύξηση των απορριμμάτων.
The young man bought a couple of steaks.	Ο νεαρός αγόρασε μια-δυο μπριζόλες.
The tail was growing steadily.	Η ουρά μεγάλωνε σταθερά.
This letter describes their different uses for saws.	Αυτό το γράμμα περιγράφει τις διαφορετικές χρήσεις τους για πριόνια.
The growth rate here is slow.	Ο ρυθμός ανάπτυξης εδώ είναι αργός.
It was tied to my chest.	Ήταν δεμένη στο στήθος μου.
A flag is waving over the building.	Μια σημαία κυματίζει πάνω από το κτίριο.
This family newspaper was named after the emperor himself.	Αυτή η οικογενειακή εφημερίδα πήρε το όνομά της από τον ίδιο τον αυτοκράτορα.
The tallest trees rose high above them.	Τα ψηλότερα δέντρα υψώνονταν ψηλά από πάνω τους.
Some stories are fantastic.	Μερικές ιστορίες είναι φανταστικές.
The city is located on flat ground between two rivers.	Η πόλη βρίσκεται σε επίπεδο έδαφος ανάμεσα σε δύο ποτάμια.
It is revealed to her.	Της αποκαλύπτεται.
He answered quickly, he knew the answer.	Απάντησε γρήγορα, ήξερε την απάντηση.
Washing work can be tedious.	Η εργασία του πλυσίματος μπορεί να είναι κουραστική.
The blacksmith creates his goods using fire.	Ο σιδεράς δημιουργεί τα αγαθά του χρησιμοποιώντας φωτιά.
This official has been credited with many reforms.	Αυτός ο αξιωματούχος έχει πιστωθεί με πολλές μεταρρυθμίσεις.
This is great news.	Αυτά είναι υπέροχα νέα.
A heavy rain began to fall.	Μια δυνατή βροχή άρχισε να πέφτει.
This year's harvest is dark.	Η φετινή σοδειά είναι σκοτεινή.
Kathir, an old gentleman wants to fly.	Kathir, ένας ηλικιωμένος κύριος θέλει να πετάξει.
The manager believes she will become an excellent supervisor.	Η μάνατζερ πιστεύει ότι θα γίνει μια εξαιρετική επόπτρια.
The air is dense with toxic fumes.	Ο αέρας είναι πυκνός με τοξικές αναθυμιάσεις.
The room was suddenly silent.	Το δωμάτιο ήταν ξαφνικά σιωπηλό.
These constructions include highways, bridges, tunnels and railways.	Αυτές οι κατασκευές περιλαμβάνουν αυτοκινητόδρομους, γέφυρες, σήραγγες και σιδηροδρόμους.
The thin skin of ripe peaches will separate easily.	Η λεπτή φλούδα των ώριμων ροδάκινων θα χωριστεί εύκολα.
Do not throw away your rubbish!	Μην πετάτε τα σκουπίδια σας!
The young man and the woman are both crying.	Ο νεαρός και η γυναίκα κλαίνε και οι δύο.
It is best to avoid repetitive tasks.	Είναι καλύτερο να αποφεύγετε να κάνετε επαναλαμβανόμενες εργασίες.
Our library is the second largest in the country.	Η βιβλιοθήκη μας είναι η δεύτερη μεγαλύτερη στη χώρα.
Kiyoshi spent two hours drinking coffee.	Ο Kiyoshi πέρασε δύο ώρες πίνοντας καφέ.
The tip of the nose is always cool.	Η άκρη της μύτης είναι πάντα δροσερή.
Our world is full of wonders.	Ο κόσμος μας είναι γεμάτος θαύματα.
Roads are one of the most used means of transportation.	Οι δρόμοι είναι ένα από τα πιο χρησιμοποιούμενα μέσα μεταφοράς.
I learned about her life story through newspaper accounts.	Έμαθα για την ιστορία της ζωής της μέσω λογαριασμών σε εφημερίδες.
A lake formed when the earth flooded.	Μια λίμνη σχηματίστηκε όταν η γη πλημμύρισε.
I suspect your story is very true.	Υποψιάζομαι ότι η ιστορία σου είναι πολύ αληθινή.
The cleaner uses a caustic solution.	Το καθαριστικό χρησιμοποιεί ένα καυστικό διάλυμα.
The birds were stirring over the pond.	Τα πουλιά ανακατεύονταν πάνω από τη λιμνούλα.
Five blind men touched the elephant.	Πέντε τυφλοί άγγιξαν τον ελέφαντα.
A mosquito roared angrily at him.	Ένα κουνούπι βούιξε θυμωμένο πάνω του.
Tony's parents were not commercially available.	Οι γονείς του Tony δεν ήταν διαθέσιμοι στο εμπόριο.
The two spies were careful.	Οι δύο κατάσκοποι ήταν προσεκτικοί.
They gathered at a summer camp.	Συγκεντρώθηκαν σε μια καλοκαιρινή κατασκήνωση.
In this village canoes are regularly used for transportation.	Σε αυτό το χωριό χρησιμοποιούνται τακτικά κανό για μεταφορά.
The birds were reluctant to ascend to the skies.	Τα πουλιά ήταν απρόθυμα να ανέβουν στους ουρανούς.
What are they doing;	Τι κάνουν;
The workers were laid off, causing many difficulties.	Οι εργαζόμενοι απολύθηκαν, προκαλώντας πολλές δυσκολίες.
The fair was packed with tourists last weekend.	Η έκθεση ήταν κατάμεστη από τουρίστες το περασμένο Σαββατοκύριακο.
She is intrigued by the situation.	Την ιντριγκάρει η κατάσταση.
The bells rang solemnly.	Οι καμπάνες χτύπησαν πανηγυρικά.
The young man rented a room in the countryside.	Ο νεαρός νοίκιασε ένα δωμάτιο στην εξοχή.
The mermaid unwrapped the ribbons from her tail.	Η γοργόνα ξετύλιξε τις κορδέλες από την ουρά της.
These games are not only fun but also educational	Αυτά τα παιχνίδια δεν είναι μόνο διασκεδαστικά, αλλά και εκπαιδευτικά
Butterflies are such wonderful creatures!	Οι πεταλούδες είναι τόσο υπέροχα πλάσματα!
The ghost walk makes frequent appearances in movies and literature.	Το ghost walk κάνει συχνές εμφανίσεις στον κινηματογράφο και τη λογοτεχνία.
The villagers were sure that their crops had been poisoned.	Οι χωρικοί ήταν σίγουροι ότι οι καλλιέργειές τους είχαν δηλητηριαστεί.
The pond is cloudy.	Η λιμνούλα είναι θολή.
Press it!	Πατήστε το!
Adequate precautions must be taken.	Πρέπει να λαμβάνονται επαρκείς προφυλάξεις.
The findings of his research are controversial.	Τα ευρήματα της έρευνάς του είναι αμφιλεγόμενα.
Impressive paintings adorned the baroque church.	Εντυπωσιακά έργα ζωγραφικής κοσμούσαν την μπαρόκ εκκλησία.
A smart politician, he was also brave.	Έξυπνος πολιτικός, ήταν και γενναίος.
There are small movements from one second to the next.	Υπάρχουν μικρές κινήσεις από το ένα δευτερόλεπτο στο άλλο.
A white dog is running on the street.	Ένα λευκό σκυλί τρέχει στο δρόμο.
The apartment was brightly lit.	Το διαμέρισμα ήταν έντονα φωτισμένο.
We survived on a stale bread diet.	Επιβιώσαμε με μια δίαιτα μπαγιάτικου ψωμιού.
Although this is a crime, it is tolerable.	Αν και εδώ είναι έγκλημα, είναι ανεκτό.
He was walking in the countryside, looking for a job.	Περπατούσε στην ύπαιθρο, έψαχνε για δουλειά.
He looked in the closet for a spoon.	Έψαξε στο ντουλάπι για ένα κουτάλι.
The film won many awards.	Η ταινία κέρδισε πολλά βραβεία.
The speed of a beagle competes with that of a horse.	Η ταχύτητα ενός λαγωνικού ανταγωνίζεται αυτή ενός αλόγου.
People from different backgrounds tend to eat different foods.	Άτομα από διαφορετικά υπόβαθρα τείνουν να τρώνε διαφορετικά τρόφιμα.
Look carefully.	Κοίτα προσεκτικά.
The candidate hoped to succeed.	Ο υποψήφιος ήλπιζε να πετύχει.
The secrets were shared by candlelight.	Τα μυστικά μοιράστηκαν στο φως των κεριών.
He has also served as an adviser to several government ministers.	Υπηρέτησε επίσης ως σύμβουλος αρκετών υπουργών της κυβέρνησης.
There was a momentary pause.	Ακολούθησε μια στιγμιαία παύση.
The storm had cut off power to most of the city.	Η καταιγίδα είχε διακόψει το ρεύμα στο μεγαλύτερο μέρος της πόλης.
These kitchen chairs are collapsing.	Αυτές οι καρέκλες κουζίνας καταρρέουν.
He slowly turned his head to the window.	Γύρισε αργά το κεφάλι του προς το παράθυρο.
He decided to take the risk.	Αποφάσισε να πάρει το ρίσκο.
The iron bar is pushed through the cork.	Η σιδερένια ράβδος σπρώχνεται μέσα από το φελλό.
Now he wants to make a movie.	Τώρα θέλει να κάνει ταινία.
You know nothing about culture, so shut up!	Δεν ξέρεις τίποτα για τον πολιτισμό, οπότε κλείσε το στόμα σου!
The old man was looking forward to his meal.	Ο γέρος ανυπομονούσε για το γεύμα του.
There are many fruits and vegetables.	Υπάρχουν πολλά φρούτα και λαχανικά.
It has such a big plot.	Έχει τόσο μεγάλη πλοκή.
Cars seem to fly down there every day.	Τα αυτοκίνητα φαίνεται να πετούν καθημερινά εκεί κάτω.
Integrated circuits are used in billions and billions of products.	Τα ολοκληρωμένα κυκλώματα χρησιμοποιούνται σε δισεκατομμύρια και δισεκατομμύρια προϊόντα.
Their ship has sunk.	Το πλοίο τους έχει βυθιστεί.
The control of the guerrillas in the capital is weak.	Ο έλεγχος των ανταρτών στην πρωτεύουσα είναι ισχνός.
The sculpture is a symbol of the wealth of the city.	Το γλυπτό είναι σύμβολο του πλούτου της πόλης.
The drug has a bitter taste.	Το φάρμακο έχει πικρή γεύση.
The laser printer prints invoices.	Ο εκτυπωτής λέιζερ εκτυπώνει τιμολόγια.
The scientists published their findings in a professional journal.	Οι επιστήμονες δημοσίευσαν τα ευρήματά τους σε επαγγελματικό περιοδικό.
Social inequality is huge in highly developed countries.	Η κοινωνική ανισότητα είναι τεράστια στις πολύ ανεπτυγμένες χώρες.
Do not use without adult supervision.	Μην το χρησιμοποιείτε χωρίς την επίβλεψη ενηλίκου.
The market was buzzing with excitement.	Η αγορά έσφυζε από ενθουσιασμό.
The name of the sanatorium means "mountain air".	Το όνομα του σανατόριου σημαίνει «αέρας του βουνού».
Horses move fast.	Τα άλογα κινούνται γρήγορα.
Sales fell sharply.	Οι πωλήσεις έπεσαν κατακόρυφα.
Spread the salmon by washing the eggs.	Αλείφουμε τον σολομό με το πλύσιμο των αυγών.
A baseball diamond occupies the center of the park.	Ένα διαμάντι του μπέιζμπολ καταλαμβάνει το κέντρο του πάρκου.
Russian bears can often be seen playing in this street.	Ρώσικες αρκούδες μπορούν συχνά να δουν να παίζουν σε αυτόν τον δρόμο.
After a few seconds, the kiss ended.	Μετά από λίγα δευτερόλεπτα, το φιλί τελείωσε.
Wasting water is wrong.	Η σπατάλη νερού είναι λάθος.
Time was short.	Ο χρόνος ήταν ελλιπής.
Do not jaywalk.	Μην κάνετε jaywalk.
The plans have been in the works for months.	Τα σχέδια ήταν στα σκαριά εδώ και μήνες.
Some people prefer bottled milk.	Μερικοί άνθρωποι προτιμούν το εμφιαλωμένο γάλα.
You hear an explosion followed by a whistle.	Ακούς μια έκρηξη, ακολουθούμενη από ένα σφύριγμα.
Many children are kept out of school.	Πολλά παιδιά κρατούνται εκτός σχολείου.
The young man frowned.	Ο νεαρός συνοφρυώθηκε.
The injured person was rushed to the hospital.	Ο τραυματίας μεταφέρθηκε εσπευσμένα στο νοσοκομείο.
They lost valuable time.	Έχασαν πολύτιμο χρόνο.
The fictional detective ran for cover.	Ο φανταστικός ντετέκτιβ έτρεξε για κάλυψη.
Some students skip class.	Μερικοί μαθητές παραλείπουν το μάθημα.
He noticed that his eyebrows were much darker than his hair.	Παρατήρησε ότι τα φρύδια του ήταν πολύ πιο σκούρα από τα μαλλιά του.
He put an ultimatum.	Έβαλε τελεσίγραφο.
People flocked to the hills on summer weekends.	Ο κόσμος συνέρρεε στους λόφους τα καλοκαιρινά Σαββατοκύριακα.
Try it before it goes bad.	Δοκιμάστε το πριν πάει άσχημα.
Let's eat here tonight.	Ας φάμε εδώ απόψε.
My aunt likes to cook.	Στη θεία μου αρέσει να μαγειρεύει.
Workers find it difficult to live.	Οι εργάτες δυσκολεύονται να ζήσουν.
The atmosphere cooled from the heat.	Η ατμόσφαιρα κρύωσε από τη ζέστη.
These actions must be repeated.	Αυτές οι ενέργειες πρέπει να επαναληφθούν.
He showed his audience a collection of medals.	Έδειξε στο κοινό του μια συλλογή από μετάλλια.
Thoughts swelled.	Οι σκέψεις φουσκώθηκαν.
The king invited the generals to his court.	Ο βασιλιάς κάλεσε τους στρατηγούς στην αυλή του.
The room is cooled by air conditioning.	Το δωμάτιο ψύχεται από κλιματιστικό.
Several students were missing.	Αρκετοί μαθητές έλειπαν.
She is attracted to many things.	Την ελκύουν και τη γοητεύουν πολλά πράγματα.
His works were inherited by his family.	Τα έργα του κληρονόμησε η οικογένειά του.
No one noticed the hidden cat.	Κανείς δεν παρατήρησε την κρυφή γάτα.
Eat what you have on your plate.	Φάτε ό,τι έχετε στο πιάτο σας.
This man believes that his "science" is a fact.	Αυτός ο άνθρωπος πιστεύει ότι η «επιστήμη» του είναι γεγονός.
There was a storm at night.	Υπήρχε μια καταιγίδα τη νύχτα.
The weather forecast is to blame.	Η πρόγνωση του καιρού φταίει.
Bring the broth to a boil.	Φέρτε τον ζωμό να πάρει βράση.
The fruits ripen slowly in season.	Τα φρούτα ωριμάζουν αργά την εποχή.
The team was founded with determination.	Η ομάδα ιδρύθηκε με αποφασιστικότητα.
Each child sang a verse.	Κάθε παιδί τραγούδησε έναν στίχο.
The curtain rises and we see the scene.	Η αυλαία σηκώνεται και βλέπουμε τη σκηνή.
The company did not warn us.	Η εταιρεία δεν μας προειδοποίησε.
Raw brown sugar is recently mined.	Η ακατέργαστη καστανή ζάχαρη εξορύσσεται πρόσφατα.
The newspaper article was accompanied by photos.	Το δημοσίευμα της εφημερίδας συνοδευόταν από φωτογραφίες.
The report found widespread corruption in education.	Η έκθεση διαπίστωσε εκτεταμένη διαφθορά στην εκπαίδευση.
There is a lake nearby.	Υπάρχει μια λίμνη εδώ κοντά.
We will always remember him for his great achievements.	Θα τον θυμόμαστε πάντα για τα μεγάλα του επιτεύγματα.
Liquids become solvents at a lower temperature.	Τα υγρά γίνονται διαλύτες σε χαμηλότερη θερμοκρασία.
The sister has a temperament.	Η αδερφή έχει ιδιοσυγκρασία.
Put the butter to melt in a saucepan.	Σε μια κατσαρόλα βάζουμε το βούτυρο να λιώσει.
Our car can be seen anywhere.	Το αυτοκίνητό μας μπορεί να φαίνεται οπουδήποτε.
He made a bitter face.	Έκανε ένα πικραμένο πρόσωπο.
He was strong in spirit.	Ήταν δυνατός στο πνεύμα.
The house overlooks the harbor.	Το σπίτι έχει θέα στο λιμάνι.
She divided her inheritance equally among her four sons.	Μοίρασε την κληρονομιά της εξίσου στους τέσσερις γιους της.
The factory made subway cars.	Το εργοστάσιο κατασκεύαζε βαγόνια του μετρό.
His suit was dark, crisp and perfect.	Το κοστούμι του ήταν σκούρο, τραγανό και τέλειο.
Gave the best results under pressure.	Έδωσε τα καλύτερα αποτελέσματα υπό πίεση.
He claimed to be a famous political figure.	Υποστήριξε ότι ήταν διάσημη πολιτική προσωπικότητα.
It was possible that people were using it.	Ήταν πιθανό ότι οι άνθρωποι το χρησιμοποιούσαν.
Do not bathe babies at this age.	Μην κάνετε μπάνιο μωρά σε αυτή την ηλικία.
The fire spread quickly.	Η φωτιά εξαπλώθηκε γρήγορα.
The multiverse consists of an infinite number of universes.	Το πολυσύμπαν αποτελείται από έναν άπειρο αριθμό συμπάντων.
This country enjoys cheap and plentiful electricity.	Αυτή η χώρα απολαμβάνει φθηνό και άφθονο ηλεκτρικό ρεύμα.
The jet turned out to be much more durable than expected.	Το τζετ αποδείχθηκε πολύ πιο ανθεκτικό από το αναμενόμενο.
We have to be very careful with money.	Πρέπει να είμαστε πολύ προσεκτικοί με τα χρήματα.
He accepted this as a good omen.	Το δέχτηκε αυτό ως καλό οιωνό.
It was easy to recognize his voice.	Ήταν εύκολο να αναγνωρίσω τη φωνή του.
Buy a bottle of wine.	Αγόρασε ένα μπουκάλι κρασί.
The slaves were freed.	Οι σκλάβοι ελευθερώθηκαν.
After death, the soul continues its journey.	Μετά το θάνατο, η ψυχή συνεχίζει το ταξίδι.
A leopard is waiting.	Μια λεοπάρδαλη περιμένει.
They approached in terror.	Πλησίασαν με τρόμο.
Love must be won.	Η αγάπη πρέπει να κερδηθεί.
War was inevitable after the collapse of the corrupt government.	Ο πόλεμος ήταν αναπόφευκτος μετά την κατάρρευση της διεφθαρμένης κυβέρνησης.
Which direction do you plan to travel?	Ποια κατεύθυνση σκοπεύετε να ταξιδέψετε;
The city's sewer system has also been improved.	Το αποχετευτικό σύστημα της πόλης έχει επίσης βελτιωθεί.
The presence of oxygen is essential for life.	Η παρουσία οξυγόνου είναι απαραίτητη για τη ζωή.
The unexploded bombs sweep the ground where they have fallen.	Οι βόμβες που δεν έχουν εκραγεί σκουπίζουν το έδαφος, όπου έχουν πέσει.
We have never discovered how memory works.	Δεν έχουμε ανακαλύψει ποτέ με ποιον τρόπο λειτουργεί η μνήμη.
The sea was swept away by foam.	Η θάλασσα παρασύρθηκε από αφρό.
Across the coast, trees raised their hands.	Σε όλη την ακτή, τα δέντρα σήκωσαν τα χέρια τους.
I need to make a quick phone call.	Πρέπει να κάνω ένα γρήγορο τηλεφώνημα.
The party met on the main stage.	Το πάρτι συνήλθε στην κεντρική σκηνή.
Dolphins move gracefully in the water.	Τα δελφίνια κινούνται με χάρη στο νερό.
Noise pollution is a problem in this city.	Η ηχορύπανση είναι ένα πρόβλημα σε αυτή την πόλη.
The economy is shrinking.	Η οικονομία συρρικνώνεται.
Seven women were trapped on the island.	Επτά γυναίκες εγκλωβίστηκαν στο νησί.
Who will win this year?	Ποιος θα κερδίσει φέτος;
You have to tear the tickets carefully.	Πρέπει να σκίσετε τα εισιτήρια προσεκτικά.
Arbitrary rules seldom produce good laws.	Οι αυθαίρετοι κανόνες σπάνια παράγουν καλούς νόμους.
The king forgot to give a birthday present to the princess.	Ο βασιλιάς ξέχασε να κάνει δώρο γενεθλίων στην πριγκίπισσα.
The researcher is responsible for discovering scientific truths.	Ο ερευνητής είναι υπεύθυνος για την ανακάλυψη επιστημονικών αληθειών.
The eastern plains were mostly flat and covered with sand.	Οι ανατολικές πεδιάδες ήταν κυρίως επίπεδες και καλυμμένες με άμμο.
His house is close, it is on the opposite hill.	Το σπίτι του είναι κοντά, είναι στον απέναντι λόφο.
We want to help those who do not have homes.	Θέλουμε να βοηθήσουμε όσους δεν έχουν σπίτια.
Use his leather gloves to spread the jelly evenly.	Χρησιμοποίησε τα δερμάτινα γάντια του για να απλώσει ομοιόμορφα το ζελέ.
It was discovered in the thirteenth century.	Ανακαλύφθηκε τον δέκατο τρίτο αιώνα.
He is quite surprised by this attack on democracy.	Είναι αρκετά έκπληκτος από αυτή την επίθεση στη δημοκρατία.
Politicians said the decision was made due to public pressure.	Οι πολιτικοί είπαν ότι η απόφαση ελήφθη λόγω της πίεσης του κοινού.
Their villages are located in a valley surrounded by forest.	Τα χωριά τους βρίσκονται σε μια κοιλάδα που περιβάλλεται από δάσος.
Grant interviews will be consistent and honest.	Οι συνεντεύξεις επιχορήγησης θα είναι σταθερές και ειλικρινείς.
The wet weather lasted several days.	Ο υγρός καιρός κράτησε αρκετές μέρες.
Komagatake Volcano is an active volcano.	Το ηφαίστειο Komagatake είναι ένα ενεργό ηφαίστειο.
The elephant was released from the cage.	Ο ελέφαντας ελευθερώθηκε από το κλουβί.
A wonderful collection of folk tales, myths and fairy tales.	Μια θαυμάσια συλλογή από λαϊκά παραμύθια, μύθους και παραμύθια.
Her long blond hair was tied today.	Τα μακριά ξανθά μαλλιά της ήταν δεμένα σήμερα.
I had to quit my job.	Έπρεπε να αφήσω τη δουλειά μου.
Countries seek to maintain peace through negotiations.	Οι χώρες επιδιώκουν να διατηρήσουν την ειρήνη μέσω διαπραγματεύσεων.
Participants should wear comfortable clothing.	Οι συμμετέχοντες θα πρέπει να φορούν άνετα ρούχα.
There were thousands of people at the concert.	Στη συναυλία ήταν χιλιάδες κόσμος.
Some companies were completely reluctant to comply.	Ορισμένες επιχειρήσεις ήταν εντελώς απρόθυμες να συμμορφωθούν.
This road will lead us a lot.	Αυτός ο δρόμος θα μας οδηγήσει πολύ.
This house is very expensive.	Αυτό το σπίτι είναι πολύ ακριβό.
An exhibition on space exploration took place last year.	Έκθεση για την εξερεύνηση του διαστήματος πραγματοποιήθηκε πέρυσι.
The village remained stable, despite the political upheavals.	Το χωριό παρέμεινε σταθερό, ανεξάρτητα από τις πολιτικές ανατροπές.
Children are taught to trust their parents.	Τα παιδιά διδάσκονται να εμπιστεύονται τους γονείς τους.
Suppressing this passion is often difficult.	Η καταστολή αυτού του πάθους είναι συχνά δύσκολη.
Many women died after giving birth.	Πολλές γυναίκες πέθαναν μετά τον τοκετό.
It is full of libraries, museums and monuments.	Είναι γεμάτο βιβλιοθήκες, μουσεία και μνημεία.
This is still the best encyclopedia on the market.	Αυτή είναι ακόμα η καλύτερη εγκυκλοπαίδεια στην αγορά.
Boil the impermeable for five minutes.	Βράζουμε το αδιαπέραστο για πέντε λεπτά.
Food x was left in the fridge overnight.	Το φαγητό x έμεινε στο ψυγείο όλη τη νύχτα.
The capacitor stores energy temporarily.	Ο πυκνωτής αποθηκεύει ενέργεια προσωρινά.
Good afternoon, sir.	Καλό σας απόγευμα, κύριε.
His patience and determination hinder him.	Η υπομονή και η αποφασιστικότητά του τον εμποδίζουν.
Crossroads for hikers in these places.	Σταυροδρόμι για πεζοπόρους σε αυτά τα μέρη.
A rich cream covered the cake.	Ένα πλούσιο κρέμα γάλακτος σκέπασε το κέικ.
Stay alert, here.	Μείνετε σε εγρήγορση, εδώ.
The flight was delayed by two hours.	Η πτήση καθυστέρησε δύο ώρες.
The book won the famous Literature Prize.	Το βιβλίο κέρδισε το διάσημο βραβείο λογοτεχνίας.
Remind me please.	Θυμίστε μου παρακαλώ.
Toes looked at the edge of the bus.	Τα δάχτυλα των ποδιών κοίταξαν στο χείλος του λεωφορείου.
Our class won a swimming championship.	Η τάξη μας κέρδισε ένα πρωτάθλημα κολύμβησης.
Divorced.	Χώρισε.
I will never forget our wedding day.	Δεν θα ξεχάσω ποτέ την ημέρα του γάμου μας.
This comb is made of tar.	Αυτή η χτένα είναι κατασκευασμένη από πίσσα.
Your female relatives will want to attend your wedding.	Οι γυναίκες συγγενείς σας θα θέλουν να παρευρεθούν στο γάμο σας.
The water pollution was terrible.	Η ρύπανση του νερού ήταν τρομακτική.
Insomnia is common nowadays.	Η αϋπνία είναι συχνή στις μέρες μας.
The girl called the number on her cell phone.	Η κοπέλα κάλεσε τον αριθμό στο κινητό της.
That's why this will not last.	Να γιατί αυτό δεν θα διαρκέσει.
Do not throw rubbish on the beach!	Μην ρίχνετε σκουπίδια στην παραλία!
Religious land belongs to religious institutions.	Η θρησκευτική γη ανήκει σε θρησκευτικά ιδρύματα.
He sighed and then turned to the stairs.	Αναστέναξε και μετά γύρισε προς τις σκάλες.
He kept looking at his watch.	Συνέχισε να κοιτάζει το ρολόι.
Writing is an expression of imagination.	Η γραφή είναι έκφραση της φαντασίας.
The country's economy is growing rapidly.	Η οικονομία της χώρας αναπτύσσεται ραγδαία.
It will take much longer.	Θα πάρει πολύ περισσότερο χρόνο.
He decided to go for a walk.	Αποφάσισε να πάει μια βόλτα.
Finally, it will create a training program.	Τέλος, θα δημιουργήσει ένα πρόγραμμα εκπαίδευσης.
The attitude here was not very stable.	Η στάση εδώ δεν ήταν πολύ σταθερή.
The field was shrouded in fog.	Το γήπεδο ήταν τυλιγμένο στην ομίχλη.
Mirroring each other's movements.	Καθρεφτίζοντας ο ένας τις κινήσεις του άλλου.
The horned owl was larger than a hawk.	Η κερασφόρος κουκουβάγια ήταν μεγαλύτερη από γεράκι.
A train cannot run on water.	Ένα τρένο δεν μπορεί να κινηθεί με νερό.
The man looked at her in horror.	Ο άντρας την κοίταξε με τρόμο.
An inventory was carried out to determine the number of inhabitants.	Πραγματοποιήθηκε απογραφή για τον προσδιορισμό του αριθμού των κατοίκων.
Spend more money on primary education.	Διαθέστε περισσότερα χρήματα στην πρωτοβάθμια εκπαίδευση.
He decided to take a long walk.	Αποφάσισε να κάνει μια μεγάλη βόλτα.
I preferred my old car.	Προτίμησα το παλιό μου αυτοκίνητο.
Some bakers refused to comply.	Μερικοί αρτοποιοί αρνήθηκαν να συμμορφωθούν.
The bike path is now full of runners.	Ο ποδηλατόδρομος είναι πλέον γεμάτος από δρομείς.
You can feel a mixture of joy and sorrow.	Μπορείτε να νιώσετε ένα μείγμα χαράς και λύπης.
The device works with electricity, of course.	Η συσκευή λειτουργεί με ρεύμα, φυσικά.
However, the taste of sugar comes from the cane.	Ωστόσο, η γεύση της ζάχαρης προέρχεται από το ζαχαροκάλαμο.
They had occupied the rebel camp.	Είχαν καταλάβει το στρατόπεδο των ανταρτών.
The children refused.	Τα παιδιά αρνήθηκαν.
Many farmers live in stilted houses.	Πολλοί αγρότες ζουν σε ξυλοπόδαρα σπίτια.
He grew up on a farm.	Μεγάλωσε σε ένα αγρόκτημα.
A brave man stepped forward and confronted the soldiers.	Ένα γενναίο άτομο προχώρησε και αντιμετώπισε τους στρατιώτες.
They put very salty water in the rice.	Βάζουν πολύ αλμυρό νερό στο ρύζι.
She looked confused.	Φαινόταν μπερδεμένη.
He proudly wore his hat to his retirement party.	Φορούσε με περηφάνια το καπέλο του για το πάρτι της συνταξιοδότησης.
I bought this record at a garage sale.	Αγόρασα αυτόν τον δίσκο σε μια πώληση σε γκαράζ.
Various types of wood are used in the construction.	Στην κατασκευή χρησιμοποιούνται διάφορα είδη ξύλου.
The seal was in good condition.	Η σφραγίδα ήταν σε καλή κατάσταση.
In the morning exercise for an hour.	Το πρωί ασκείται για μια ώρα.
He jumped in the air waving his arms.	Πήδηξε στον αέρα κουνώντας τα χέρια του.
He is now a candidate for governor.	Τώρα είναι υποψήφιος κυβερνήτης.
He climbed to the highest branch.	Ανέβηκε στο ψηλότερο κλαδί.
The oven at the grocery store can be very hot.	Ο φούρνος στο παντοπωλείο μπορεί να είναι πολύ ζεστός.
Combustion of fuel releases greenhouse gas emissions.	Η καύση καυσίμου απελευθερώνει εκπομπές αερίων του θερμοκηπίου.
The effect on students was palpable.	Η επίδραση στους μαθητές ήταν αισθητή.
Make sure the heat treatment is successful.	Φρόντισε να πετύχει η θερμική επεξεργασία.
He preferred to watch old movies.	Προτιμούσε να βλέπει τις παλιές ταινίες.
I want to play, but there is no one else around	Θέλω να παίξω, αλλά δεν υπάρχει κανένας άλλος τριγύρω
He admired the sunflowers, ignoring their importance.	Θαύμαζε τα ηλιοτρόπια, αγνοώντας τη σημασία τους.
The utensils look brand new.	Τα σκεύη φαίνονται ολοκαίνουργια.
His pride is his overthrow!	Η περηφάνια του είναι η ανατροπή του!
Her hairpins fell on the back of her neck.	Οι φουρκέτες της έπεσαν στο πίσω μέρος του λαιμού της.
People continued to flock from all over the area.	Ο κόσμος συνέχισε να συρρέει από όλη την περιοχή.
The future of this company is uncertain.	Το μέλλον αυτής της εταιρείας είναι αβέβαιο.
So the big trees block the sunlight.	Έτσι τα μεγάλα δέντρα μπλοκάρουν το φως του ήλιου.
This bag is full of rubbish.	Αυτή η τσάντα είναι γεμάτη σκουπίδια.
The lights were off.	Τα φώτα ήταν κλειστά.
Food is rare there now.	Το φαγητό είναι σπάνιο εκεί τώρα.
The young man saw his opportunity and seized it.	Ο νεαρός είδε την ευκαιρία του και την άρπαξε.
He is sure to win.	Είναι σίγουρο ότι θα κερδίσει.
Weak, small life forms are sometimes called germs.	Οι αδύναμες, μικρές μορφές ζωής μερικές φορές ονομάζονται μικρόβια.
The mountains serve as a backdrop.	Τα βουνά χρησιμεύουν ως σκηνικό.
The ship was traveling at full speed.	Το πλοίο ταξίδευε με πλήρη ταχύτητα.
They were sullen people.	Ήταν σκυθρωποί άνθρωποι.
Their success can not be compared.	Η επιτυχία τους δεν μπορεί να συγκριθεί.
Is it ethical to eat animals?	Είναι ηθικό να τρώμε ζώα;
Ninjas have excellent reflexes.	Οι νίντζα ​​έχουν εξαιρετικά αντανακλαστικά.
The village is rich in rice fields and tea fields.	Το χωριό είναι πλούσιο σε ορυζώνες και χωράφια τσαγιού.
Do not drink so much!	Μην πίνετε τόσο πολύ!
The king provided food, shelter and clothing to his citizens.	Ο βασιλιάς παρείχε τροφή, στέγη και ρούχα στους πολίτες του.
Books, comics and music.	Βιβλία, κόμικς και μουσική.
The wind blew through the trees.	Ο αέρας σφύριξε μέσα από τα δέντρα.
As the centuries passed, so did the lost legends.	Καθώς περνούσαν οι αιώνες, περνούσαν και οι χαμένοι θρύλοι.
Airport authorities are appealing to travelers.	Οι αρχές του αεροδρομίου απευθύνουν έκκληση στους ταξιδιώτες.
Stay in bed, lazy.	Μείνε στο κρεβάτι, τεμπέλα.
Choose a wallpaper sheet that you like.	Επιλέξτε ένα φύλλο ταπετσαρίας που σας αρέσει.
The port is used to dock hundreds of merchant ships.	Το λιμάνι χρησιμοποιείται για να ελλιμενίσει εκατοντάδες εμπορικά πλοία.
The children enjoyed playing with the cat.	Τα παιδιά απολάμβαναν να παίζουν με τη γάτα.
The musicians played for an hour.	Οι μουσικοί έπαιξαν για μια ώρα.
The guinea pigs were sacrificed.	Τα πειραματόζωα θυσιάστηκαν.
Our conversations here have been very productive.	Οι συνομιλίες μας εδώ ήταν πολύ παραγωγικές.
Mortgage rates have plummeted.	Τα επιτόκια των στεγαστικών δανείων έχουν πέσει κατακόρυφα.
The swamp contains grass and ropes.	Ο βάλτος περιέχει χόρτα και σχοινιά.
What a rich man he is!	Τι πλούσιος άνθρωπος είναι αυτός!
The roof of the restaurant was painted red.	Η οροφή του εστιατορίου ήταν βαμμένη κόκκινη.
It is able to withstand enormous pressures.	Είναι ικανό να αντέξει τεράστιες πιέσεις.
The cities of this region were known for their poetry.	Οι πόλεις αυτής της περιοχής ήταν γνωστές για την ποίησή τους.
She passed her exams with honors.	Πέρασε τις εξετάσεις της με άριστα.
Most birds do not have the ability to produce sound.	Τα περισσότερα πουλιά δεν έχουν την ικανότητα να παράγουν ήχο.
Mix a little salt in the flour.	Ανακατεύουμε λίγο αλάτι στο αλεύρι.
So you have run out of antibiotics.	Άρα έχετε ξεμείνει από αντιβιοτικά.
His bushy eyebrows met in the middle.	Τα θαμνώδη φρύδια του συναντήθηκαν στη μέση.
Walking to the market, many miles away.	Περπατώντας στην αγορά, σε απόσταση πολλών μιλίων.
The painter arrived before dawn to prepare.	Ο ζωγράφος έφτασε πριν ξημερώσει για να προετοιμαστεί.
This is very rare.	Αυτό είναι πολύ σπάνιο.
It can receive guests.	Μπορεί να δέχεται επισκέπτες.
An escort dog barked.	Ένας συνοδός σκύλος γάβγισε.
Construction stopped indefinitely.	Η κατασκευή σταμάτησε επ' αόριστον.
He put water in the trough.	Έβαλε νερό στη γούρνα.
The primitive forest is gone.	Το αρχέγονο δάσος έχει φύγει.
Each house has its own chickens.	Κάθε σπίτι έχει τα δικά του κοτόπουλα.
Can you add sugar, please?	Μπορείτε να προσθέσετε ζάχαρη, παρακαλώ;
The long whip unknowingly broke in the air.	Το μακρύ μαστίγιο έσπασε εν αγνοία του στον αέρα.
You can not succeed without hard work.	Δεν μπορείτε να πετύχετε χωρίς σκληρή δουλειά.
The meal was cold from the moment it arrived.	Το γεύμα ήταν κρύο από τη στιγμή που έφτασε.
The sun is setting and the darkness is beginning to fall.	Ο ήλιος δύει και το σκοτάδι αρχίζει να πέφτει.
I left home at seven.	Έφυγα από το σπίτι στις επτά.
The exhibition will last only two weeks.	Η έκθεση θα διαρκέσει μόνο δύο εβδομάδες.
Now, you need to take this medicine.	Τώρα, πρέπει να πάρετε αυτό το φάρμακο.
The stone tiles flickered.	Τα πέτρινα πλακάκια τρεμόπαιξαν.
Throw the end of the rope.	Έριξε την άκρη του σχοινιού.
Torture and murder are crimes under international law.	Τα βασανιστήρια και οι δολοφονίες είναι εγκλήματα σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο.
He plays the lute.	Παίζει λαούτο.
The father intended to study literature at university.	Ο πατέρας είχε σκοπό να σπουδάσει λογοτεχνία στο πανεπιστήμιο.
Appreciates the value of each document assigned to it.	Εκτιμά την αξία κάθε εγγράφου που του ανατίθεται.
Parliament gave the government the power to tax.	Η Βουλή έδωσε στην κυβέρνηση την εξουσία να φορολογεί.
As the years go by, cellulose becomes less common.	Όσο περνούν τα χρόνια, η κυτταρίνη γίνεται λιγότερο κοινή.
Use a list of stars to navigate by stars.	Χρησιμοποιήστε έναν κατάλογο με αστέρια για να πλοηγηθείτε με βάση τα αστέρια.
Try to relax.	Προσπαθήστε να χαλαρώσετε.
Crowds had gathered in the square.	Πλήθος κόσμου είχε μαζευτεί στην πλατεία.
The child quickly headed for the door.	Το παιδί κατευθύνθηκε γρήγορα προς την πόρτα.
The bucket was full of water.	Ο κουβάς ήταν γεμάτος νερό.
They used the latest technology.	Χρησιμοποίησαν την τελευταία λέξη της τεχνολογίας.
The birds began to chatter.	Τα πουλιά άρχισαν να φλυαρούν.
Due to pollution, many birds no longer visit the city.	Λόγω της ρύπανσης, πολλά πουλιά δεν επισκέπτονται πλέον την πόλη.
But what about our heritage?	Τι γίνεται όμως με την κληρονομιά μας;
It remains to be seen whether such violations will continue.	Έμενε να δούμε αν θα συνεχιστούν τέτοιες παραβιάσεις.
Find the ultimate proof of positivity.	Βρείτε την τελική απόδειξη της θετικότητας.
Ascroft explained the projection of pornography as a sin.	Ο Άσκροφτ εξήγησε την προβολή της πορνογραφίας ως αμαρτία.
A thank you email was sent.	Στάλθηκε ένα ευχαριστήριο email.
The bubbles went out and burst.	Οι φυσαλίδες έσβησαν και έσκασαν.
I was trapped in the cold.	Είχα παγιδευτεί στο κρύο.
The dog continued to scratch at the back door.	Ο σκύλος συνέχιζε να γρατζουνίζει στην πίσω πόρτα.
The skyline of the metropolis is changing rapidly.	Ο ορίζοντας της μητρόπολης αλλάζει ραγδαία.
At six we left the children free.	Στις έξι αφήσαμε τα παιδιά ελεύθερα.
The mountain is snowy all year round.	Το βουνό είναι χιονισμένο όλο το χρόνο.
An expert examined his income and expenses.	Ένας εμπειρογνώμονας εξέτασε τα έσοδα και τις δαπάνες του.
The battle camera was not effective.	Η κάμερα μάχης δεν ήταν αποτελεσματική.
Give us your exact requirements.	Δώστε μας τις ακριβείς απαιτήσεις σας.
Our characteristics were written by leading scholars.	Τα χαρακτηριστικά μας γράφτηκαν από κορυφαίους μελετητές.
The aircraft could carry people as well as cargo.	Το αεροσκάφος μπορούσε να μεταφέρει ανθρώπους αλλά και φορτίο.
They had a lot in common.	Είχαν πολλά κοινά.
Shall we go for a walk along the river?	Πάμε μια βόλτα κατά μήκος του ποταμού;
The journalist smelled the air.	Ο δημοσιογράφος μύρισε τον αέρα.
The experiment was conducted for several years.	Το πείραμα διεξήχθη για αρκετά χρόνια.
A baseball bat is used to hit the ball.	Ένα ρόπαλο του μπέιζμπολ χρησιμοποιείται για να χτυπήσει την μπάλα.
Their shoes were polished.	Τα παπούτσια τους γυάλιζαν.
We chose not to involve the police.	Επιλέξαμε να μην εμπλέξουμε την αστυνομία.
The mountain is a symbol of an ideal.	Το βουνό είναι σύμβολο για ένα ιδανικό.
What you see is a red herring.	Αυτό που βλέπετε είναι μια κόκκινη ρέγγα.
A grandfather and a grandson were sitting by the lake.	Ένας παππούς και ένας εγγονός κάθονταν δίπλα στη λίμνη.
The characters gave moving speeches.	Οι χαρακτήρες έδωσαν συγκινητικές ομιλίες.
We believe that people are more important than profits.	Πιστεύουμε ότι οι άνθρωποι είναι πιο σημαντικοί από τα κέρδη.
This is the best proposal we had.	Αυτή είναι η καλύτερη πρόταση που είχαμε.
Most developing countries are experiencing an economic crisis.	Οι περισσότερες αναπτυσσόμενες χώρες βιώνουν οικονομική κρίση.
The storm dissipated in the middle of the hill.	Η καταιγίδα διαλύθηκε στα μισά του λόφου.
The pearl may be worth a small fortune one day.	Το μαργαριτάρι μπορεί να αξίζει μια μικρή περιουσία μια μέρα.
The fishermen have planted their nets in the usual place.	Οι ψαράδες έχουν φυτέψει τα δίχτυα τους στο συνηθισμένο μέρος.
Many people live in the village.	Στο χωριό ζουν πολλοί άνθρωποι.
The mortality rate is high.	Το ποσοστό θνησιμότητας είναι υψηλό.
He scratched his head, unsure what to do.	Έξυνε το κεφάλι του, αβέβαιος τι να κάνει.
Instead of rocking, he sings softly.	Αντί να λικνίζεται, σιγοτραγουδάει.
Avoid frustrating, dishonest people.	Αποφύγετε τους απογοητευτικούς, ανέντιμους ανθρώπους.
These plants belong to wet habitats.	Αυτά τα φυτά ανήκουν σε υγρούς βιότοπους.
Avocado is extremely nutritious.	Το αβοκάντο είναι εξαιρετικά θρεπτικό.
Some kids think the number thirteen is unlucky.	Μερικά παιδιά πιστεύουν ότι ο αριθμός δεκατρία είναι άτυχος.
Some suggested he resign.	Κάποιοι του πρότειναν να παραιτηθεί.
Please pay your subscription.	Παρακαλώ πληρώστε τη συνδρομή σας.
They had a thriving business.	Είχαν μια ανθούσα επιχείρηση.
We laughed at his jokes.	Γελάσαμε με τα αστεία του.
The algae reacted slowly to the change in the environment.	Τα φύκια αντέδρασαν αργά στην αλλαγή του περιβάλλοντος.
A conspiracy to overthrow the government.	Μια συνωμοσία για την ανατροπή της κυβέρνησης.
Patience and perseverance are the keys to success.	Η υπομονή και η επιμονή είναι τα κλειδιά της επιτυχίας.
The rain finally stopped.	Η βροχή σταμάτησε επιτέλους.
Domain names have spread all over the world.	Τα ονόματα τομέα έχουν διαδοθεί σε όλο τον κόσμο.
The influx of migrants reduces drought.	Η εισροή μεταναστών μειώνει την ξηρασία.
The warning signals proved to be insufficient.	Τα προειδοποιητικά σήματα αποδείχθηκαν ανεπαρκή.
His advice is not worth much.	Οι συμβουλές του δεν αξίζουν πολλά.
The share went up in value.	Η μετοχή ανέβηκε σε αξία.
Iron is a metal that is easy to work with.	Ο σίδηρος είναι ένα μέταλλο που δουλεύεται εύκολα.
Discard the rotten apples.	Πετάξτε τα σάπια μήλα.
Tweezers and cotton were used to extract the thorn.	Για την εξαγωγή του αγκάθου χρησιμοποιήθηκαν λαβίδες και βαμβάκι.
He clenched his jaw, ready to counterattack.	Έσφιξε το σαγόνι του, έτοιμος να αντεπιτεθεί.
Voluntary search for opportunities	Εθελοντική αναζήτηση ευκαιριών
Although this practice is widespread, it is not admired.	Αν και αυτή η πρακτική είναι ευρέως διαδεδομένη, δεν θαυμάζεται.
The population is smaller in this village.	Ο πληθυσμός είναι μικρότερος σε αυτό το χωριό.
Like everyone else, he lived near the coast.	Όπως όλοι οι άλλοι, κατοικούσε κοντά στην ακτή.
A year has passed since the event.	Πέρασε ένας χρόνος από την εκδήλωση.
The poor child seems to be hungry.	Το καημένο το παιδί μοιάζει να πεινάει.
We broke the hard crust of permafrost.	Σπάσαμε τη σκληρή κρούστα του permafrost.
This bridge has been badly damaged.	Αυτή η γέφυρα έχει υποστεί μεγάλη ζημιά.
Each city has its own band.	Κάθε πόλη έχει τη δική της μπάντα.
A map of the world hung on the wall.	Ένας χάρτης του κόσμου κρεμάστηκε στον τοίχο.
This factory produces many goods.	Αυτό το εργοστάσιο παράγει πολλά αγαθά.
One of his poems has almost seventeen verses.	Ένα από τα ποιήματά του έχει σχεδόν δεκαεπτά στίχους.
A crowd of people rushed forward.	Ένα πλήθος ανθρώπων όρμησε μπροστά.
Facebook is the largest social networking site in the world.	Το Facebook είναι ο μεγαλύτερος ιστότοπος υπηρεσιών κοινωνικής δικτύωσης στον κόσμο.
Scientists have developed innovative new techniques.	Οι επιστήμονες έχουν αναπτύξει καινοτόμες νέες τεχνικές.
His main problem was that he was a poor leader.	Το βασικό του πρόβλημα ήταν ότι ήταν φτωχός ηγέτης.
The last few weeks have been tough with her.	Οι τελευταίες εβδομάδες ήταν σκληρές μαζί της.
All these rebels were persecuted and slaughtered.	Όλοι αυτοί οι επαναστάτες κυνηγήθηκαν και σφαγιάστηκαν.
Check the old map.	Έλεγξε τον παλιό χάρτη.
Life is difficult for farmers in this area.	Η ζωή είναι δύσκολη για τους αγρότες σε αυτήν την περιοχή.
First, you will need two pieces of fresh coconut.	Αρχικά, θα χρειαστείτε δύο κομμάτια φρέσκιας καρύδας.
A white cat jumped over the fence	Μια λευκή γάτα πήδηξε πάνω από το φράχτη
The hunter finally spotted the deer.	Ο κυνηγός εντόπισε τελικά το ελάφι.
Several of the neighbors ran to help her.	Αρκετοί από τους γείτονες έτρεξαν να τη βοηθήσουν.
Pour the flour into the bowl.	Ρίξτε το αλεύρι στο μπολ.
It leads to the alienation of work.	Οδηγεί στην αποξένωση της εργασίας.
The addition of these spices makes the dish very tasty.	Η προσθήκη αυτών των μπαχαρικών κάνει το πιάτο πολύ νόστιμο.
Frosty was a strange goat.	Ο Φρόστι ήταν μια περίεργη κατσίκα.
The constant pounding was hard for the workers.	Το συνεχές σφυροκόπημα ήταν σκληρό για τους εργάτες.
The prisoner rushed to the door of the cell.	Ο κρατούμενος όρμησε μέχρι την πόρτα του κελιού.
He called her to his bedroom.	Την κάλεσε στην κρεβατοκάμαρά του.
The direct approach works well.	Η άμεση προσέγγιση λειτουργεί καλά.
One came with a very accurate set of measurements.	Το ένα ήρθε με ένα πολύ ακριβές σύνολο μετρήσεων.
He stood out like a aching thumb among the students.	Ξεχώριζε σαν πονεμένος αντίχειρας ανάμεσα στους μαθητές.
Many roads and rivers were submerged.	Πολλοί δρόμοι και ποτάμια βυθίστηκαν.
She confused him with a policeman!	Τον μπέρδεψε με αστυνομικό!
When the sun went down, a chill blew.	Όταν έπεσε ο ήλιος, φύσηξε μια ψύχρα.
The guard was placed right in front of the door.	Ο φύλακας τοποθετήθηκε ακριβώς μπροστά στην πόρτα.
Over the years, technology has changed our lives.	Με τα χρόνια, η τεχνολογία άλλαξε τη ζωή μας.
His hands were big and rough.	Τα χέρια του ήταν μεγάλα και τραχιά.
You had to guess.	Έπρεπε να μαντέψεις.
Some scientists are convinced that global warming is a hoax.	Ορισμένοι επιστήμονες είναι πεπεισμένοι ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη είναι μια φάρσα.
I felt my throat tighten.	Ένιωσα τον λαιμό μου να σφίγγεται.
The rabbit ran quickly to the meadow, rubbing its fur.	Το κουνέλι έτρεξε γρήγορα στο λιβάδι, με τη γούνα του να τριφτεί.
It was a mighty forest, stretching for miles.	Ήταν ένα πανίσχυρο δάσος, που εκτεινόταν για μίλια.
These shoes are easy to wash.	Αυτά τα παπούτσια πλένονται εύκολα.
Some species are capable of eating almost anything.	Ορισμένα είδη είναι ικανά να φάνε σχεδόν τα πάντα.
Wild pigs in the garden eat the neighbor's flowers.	Τα άγρια ​​γουρουνάκια στον κήπο τρώνε τα λουλούδια του γείτονα.
He leads a very public life.	Οδηγεί μια πολύ δημόσια ζωή.
The band is as bright as the stars.	Το συγκρότημα είναι τόσο λαμπρό σαν αστέρια.
Was the king's deputy here?	Ο βουλευτής του βασιλιά ήταν εδώ;
She loves and laughs like a young girl.	Αγαπά και γελάει σαν νέο κορίτσι.
Potato peels are edible.	Οι φλούδες της πατάτας είναι βρώσιμες.
The enemy rained death on the invaders.	Ο εχθρός έβρεξε τον θάνατο στους εισβολείς.
Under certain conditions, a paradox arises.	Υπό ορισμένες προϋποθέσεις, προκύπτει ένα παράδοξο.
He has a good listener ear.	Έχει καλό αυτί ακροατή.
You could not do that.	Δεν μπορούσες να το κάνεις αυτό.
The weather forecast is for high temperatures.	Η πρόγνωση του καιρού είναι για υψηλές θερμοκρασίες.
The seeker climbs the tower, hearing the call.	Ο αναζητητής ανεβαίνει στον πύργο, ακούγοντας το κάλεσμα.
The security guards wrestled their keys.	Οι φρουροί ασφαλείας τσάκωσαν τα κλειδιά τους.
She had to be taken back to her house.	Έπρεπε να μεταφερθεί πίσω στο σπίτι της.
Trees with strong trunks will grow from seed.	Δέντρα με γερούς κορμούς θα αναπτυχθούν από τους σπόρους.
The teenager ran away as soon as the bell rang.	Ο έφηβος έφυγε τρέχοντας μόλις χτύπησε το κουδούνι.
The inhabitants of the city always believe that they will be safe.	Οι κάτοικοι της πόλης πιστεύουν πάντα ότι θα είναι ασφαλείς.
Turning the clock back, we will all be vegetarians.	Γυρίζοντας πίσω το ρολόι, θα είμαστε όλοι χορτοφάγοι.
The force of the conflict was enormous.	Η δύναμη της σύγκρουσης ήταν τεράστια.
Nine out of ten people in this village have bicycles.	Εννέα στους δέκα ανθρώπους σε αυτό το χωριό έχουν ποδήλατα.
The idea that insects evolve is controversial.	Η ιδέα ότι τα έντομα εξελίσσονται είναι αμφιλεγόμενη.
A sly smile crossed his face.	Ένα πονηρό χαμόγελο διέσχισε το πρόσωπό του.
The room is flooded.	Το δωμάτιο έχει πλημμυρίσει.
In this small village, people are a superstition.	Σε αυτό το μικρό χωριό, οι άνθρωποι είναι μια δεισιδαιμονία.
He stopped in the middle of the path.	Σταμάτησε στη μέση του μονοπατιού.
There is little consensus on the best diet.	Υπάρχει μικρή συναίνεση σχετικά με την καλύτερη δίαιτα.
The ocean is the largest body of water in the world.	Ο ωκεανός είναι ο μεγαλύτερος όγκος νερού στον κόσμο.
The millionaire was generous with his money.	Ο εκατομμυριούχος ήταν γενναιόδωρος με τα χρήματά του.
I spread my fingers on the oil paint.	Απλώνω τα δάχτυλά μου στη λαδομπογιά.
He should give you this coat.	Θα πρέπει να σου δώσει αυτό το παλτό.
Many museums offer free admission.	Πολλά μουσεία προσφέρουν δωρεάν είσοδο.
He felt his throat dry, but he pressed.	Ένιωθε ότι ο λαιμός του είχε στεγνώσει, αλλά πίεσε.
Such pumps have a profound effect on the environment.	Τέτοιες αντλίες έχουν βαθιά επίδραση στο περιβάλλον.
he made a gesture.	έκανε χειρονομία.
Why is it difficult to open the jar?	Γιατί είναι δύσκολο να ανοίξεις το βάζο;
The caravan left at dawn.	Το καραβάνι αναχώρησε τα ξημερώματα.
A chef struggled to set up the restaurant.	Ένας σεφ αγωνίστηκε να δημιουργήσει το εστιατόριο.
The boy put his finger in the hole.	Το αγόρι έβαλε το δάχτυλό του στην τρύπα.
She was sparked by their strange customs.	Την κέντρισαν τα περίεργα έθιμά τους.
Supported by wealthy donors.	Υποστηρίζεται από πλούσιους δωρητές.
A robber broke into his house.	Ένας ληστής εισέβαλε στο σπίτι του.
The fish swam fast in the water.	Το ψάρι κολυμπούσε γρήγορα μέσα στο νερό.
Some species threaten local game populations.	Ορισμένοι τύποι απειλούν τους τοπικούς πληθυσμούς θηραμάτων.
The most dynamic scientific minds have promoted these ideas.	Τα πιο δυναμικά επιστημονικά μυαλά έχουν προωθήσει αυτές τις ιδέες.
Forests cover two thirds of the country.	Τα δάση καλύπτουν τα δύο τρίτα της χώρας.
Some industry analysts estimate that it will increase.	Ορισμένοι αναλυτές του κλάδου εκτιμούν ότι θα αυξηθεί.
The dentist is standing in front of the toilet.	Ο οδοντίατρος στέκεται μπροστά στην τουαλέτα.
The scholar spoke at length about the nature of truth.	Ο μελετητής μίλησε εκτενώς για τη φύση της αλήθειας.
The senator spoke to the press.	Ο γερουσιαστής μίλησε στον Τύπο.
The principal trained his students well.	Ο διευθυντής εκπαίδευσε καλά τους μαθητές του.
These accounts were supported by witnesses.	Αυτοί οι λογαριασμοί υποστηρίχθηκαν από μάρτυρες.
Try to limit your behavior.	Προσπαθήστε να περιορίσετε τη συμπεριφορά σας.
As time went on, his business expanded.	Όσο περνούσε ο καιρός, η επιχείρησή του επεκτάθηκε.
The dial moved slowly, but we could not hear it ringing.	Το καντράν κινήθηκε αργά, αλλά δεν μπορούσαμε να το ακούσουμε να χτυπάει.
We have censored this information.	Έχουμε λογοκρίνει αυτές τις πληροφορίες.
There are two major cities in this country.	Δύο σημαντικές πόλεις βρίσκονται σε αυτή τη χώρα.
This card does not contain a voice.	Αυτή η κάρτα δεν περιέχει φωνήεν.
The flood barrier is a wound.	Το αντιπλημμυρικό φράγμα είναι μια πληγή.
You may also find it useful.	Μπορεί επίσης να σας φανεί χρήσιμο.
Most people believe that a person's diet determines his or her mental state.	Οι περισσότεροι πιστεύουν ότι η διατροφή ενός ατόμου καθορίζει την ψυχική του κατάσταση.
Global warming will lead to coastal flooding.	Η υπερθέρμανση του πλανήτη θα οδηγήσει σε πλημμύρες στις ακτές.
Stop the car!	Σταματήστε το αυτοκίνητο!
His goal was to build bridges of understanding.	Στόχος του ήταν να χτίσει γέφυρες κατανόησης.
The washhrag hit the wall.	Το washhrag χτύπησε στον τοίχο.
Women politicians have borne the brunt of this campaign.	Οι γυναίκες πολιτικοί έχουν επωμιστεί το μεγαλύτερο βάρος αυτής της εκστρατείας.
Their behavior was based on their beliefs.	Η συμπεριφορά τους βασιζόταν στις πεποιθήσεις τους.
Arrange the following adjectives in order.	Να τακτοποιήσετε τα παρακάτω επίθετα με τη σειρά.
Wool coats are warmer.	Τα παλτά από μαλλί είναι πιο ζεστά.
The horse was screwed, but the rider was not harmed.	Το άλογο βιδώθηκε, αλλά ο αναβάτης δεν έπαθε τίποτα.
They form governments.	Δημιουργούν κυβερνήσεις.
The victory was celebrated with dance and music.	Η νίκη γιορτάστηκε με χορό και μουσική.
The main problem lies in the distribution of income.	Το κύριο πρόβλημα έγκειται στην κατανομή του εισοδήματος.
The young boy writes letters.	Το νεαρό αγόρι γράφει γράμματα.
Local industry supports the local economy.	Η τοπική βιομηχανία στηρίζει την τοπική οικονομία.
The vegetable market was flourishing.	Η λαχαναγορά ανθούσε.
The effects of air pollution are catastrophic.	Οι επιπτώσεις της ατμοσφαιρικής ρύπανσης είναι καταστροφικές.
The bus stops near my house.	Το λεωφορείο κάνει στάση κοντά στο σπίτι μου.
The diaphragm and the choir were decorated with murals.	Το διάφραγμα και η χορωδία ήταν διακοσμημένα με τοιχογραφίες.
The tree is both tall and slender.	Το δέντρο είναι και ψηλό και λεπτό.
The bell rang and the surrounding crowd was upset.	Το κουδούνι χτύπησε και το γύρω πλήθος αναστατώθηκε.
Such systems have great potential for abuse.	Τέτοια συστήματα έχουν μεγάλες δυνατότητες κατάχρησης.
I struggled to keep my composure.	Αγωνίστηκα να κρατήσω την ψυχραιμία μου.
Several protesters were arrested.	Αρκετοί διαδηλωτές συνελήφθησαν.
Such data are invaluable.	Τέτοια δεδομένα είναι ανεκτίμητα.
The judges found all the accused guilty.	Οι δικαστές έκριναν ένοχους όλους τους κατηγορούμενους.
The truck was severely damaged.	Το φορτηγό υπέστη σοβαρές ζημιές.
Would you like to follow a low fat diet?	Θα θέλατε να ακολουθήσετε μια δίαιτα χαμηλή σε λιπαρά;
This university is known for its educational excellence.	Αυτό το πανεπιστήμιο είναι γνωστό για την εκπαιδευτική του αριστεία.
He ate the delicious chocolate pie.	Έφαγε τη νόστιμη σοκολατόπιτα.
Paul hurried to his feet.	Ο Πωλ σηκώθηκε βιαστικά στα πόδια του.
Because it is so fast, there is minimal risk.	Επειδή βρίσκεται τόσο γρήγορα, υπάρχει ελάχιστος κίνδυνος.
The village has a public park.	Το χωριό διαθέτει δημόσιο πάρκο.
Sorry?	Συγνώμη?
The palace was decorated with gold.	Το παλάτι ήταν διακοσμημένο με χρυσό.
When the meeting was over, he got up again.	Όταν τελείωσε η συνάντηση, σηκώθηκε ξανά.
Choose your best plants and bring them here.	Διαλέξτε τα καλύτερα φυτά σας και φέρτε τα εδώ.
This road needs to be repaired.	Αυτός ο δρόμος πρέπει να επισκευαστεί.
They became good friends.	Έγιναν καλοί φίλοι.
The captain proves to be an ineffective leader.	Ο καπετάνιος αποδεικνύεται αναποτελεσματικός ηγέτης.
The trend continues this quarter.	Η τάση συνεχίζεται αυτό το τρίμηνο.
The protesters refused to leave the property.	Οι διαδηλωτές αρνήθηκαν να εγκαταλείψουν το ακίνητο.
Some say that age brings wisdom.	Μερικοί λένε ότι η ηλικία φέρνει σοφία.
So we gathered here today.	Μαζευτήκαμε λοιπόν εδώ σήμερα.
The asparagus accompanied lentils.	Τα σπαράγγια συνόδευαν φακές.
This bowl is for love filters.	Αυτό το μπολ προορίζεται για φίλτρα αγάπης.
The smell of the forest was irresistible.	Η μυρωδιά του δάσους ήταν ακαταμάχητη.
Most of these rodents are larger than rats.	Τα περισσότερα από αυτά τα τρωκτικά είναι μεγαλύτερα από τους αρουραίους.
A strange thing happened.	Συνέβη ένα περίεργο πράγμα.
It is made of wood.	Είναι κατασκευασμένο από ξύλο.
The dancers gave a moving performance.	Οι χορευτές έδωσαν μια συγκινητική παράσταση.
This meeting was a critical moment.	Αυτή η συνάντηση ήταν μια κρίσιμη στιγμή.
This country is largely deserted.	Αυτή η χώρα είναι σε μεγάλο βαθμό έρημος.
The stars shone brightly in the dark night sky.	Τα αστέρια άστραψαν λαμπερά στον σκοτεινό νυχτερινό ουρανό.
A feeling of happiness overwhelmed him.	Ένα αίσθημα ευτυχίας τον κυρίευσε.
She is a postgraduate student.	Είναι φοιτήτρια στο μεταπτυχιακό.
He often asks her for his breakfast.	Της ζητάει συχνά το πρωινό του.
He looked at the gold coin in its glossy case.	Κοίταξε το χρυσό νόμισμα στη γυαλιστερή του θήκη.
The harsh political climate has affected businesses.	Η σκληρή πολιτική ατμόσφαιρα έχει επηρεάσει τις επιχειρήσεις.
The detainee was taken from the courtroom.	Ο κρατούμενος οδηγήθηκε από την αίθουσα του δικαστηρίου.
Come on, get some.	Έλα, πάρε λίγο.
These are the people you need to watch out for.	Αυτοί είναι οι άνθρωποι που πρέπει να προσέξεις.
This tree has a thick bark.	Αυτό το δέντρο έχει παχύ φλοιό.
The objects opposed the movement.	Τα αντικείμενα αντιτάχθηκαν στην κίνηση.
The aroma is very sweet.	Το άρωμα είναι πολύ γλυκό.
A reliable system is essential for a successful business.	Ένα αξιόπιστο σύστημα είναι απαραίτητο για μια επιτυχημένη επιχείρηση.
She worked hard to raise her children.	Δούλεψε σκληρά για να μεγαλώσει τα παιδιά της.
Teachers have argued that the trend is worrying.	Οι καθηγητές υποστήριξαν ότι η τάση είναι ανησυχητική.
He fell in his tracks.	Το έπεσε στα ίχνη του.
Write the summary of this book.	Γράψτε την περίληψη αυτού του βιβλίου.
First impressions are always important.	Οι πρώτες εντυπώσεις είναι πάντα σημαντικές.
Every nation contains all the people of the world.	Κάθε έθνος περιέχει όλους τους ανθρώπους του κόσμου.
The quails were slaughtered in the spring.	Τα ορτύκια τα έσφαζαν την άνοιξη.
Cut and wash the cucumber.	Κόβουμε και πλένουμε το αγγούρι.
What an interesting world this is!	Τι ενδιαφέρον κόσμος είναι αυτός!
The player is a dangerous ulcer.	Ο παίκτης είναι επικίνδυνος έλκος.
We must protect the environment.	Πρέπει να προστατεύσουμε το περιβάλλον.
The soldiers talked about the long, sharp battle.	Οι στρατιώτες μίλησαν για τη μακρά, απότομη μάχη.
When it was over, everyone was cheering.	Όταν τελείωσε, όλοι επευφημούσαν.
The book tells the story of a cruel king.	Το βιβλίο αφηγείται την ιστορία ενός σκληρού βασιλιά.
He seemed to accept their fate.	Φαινόταν να αποδέχεται τη μοίρα τους.
Eliminate noise and distractions.	Εξαλείψτε τον θόρυβο και τους περισπασμούς.
Economic meteorologists predict a recession.	Οι οικονομικοί μετεωρολόγοι προβλέπουν ύφεση.
He touched something on the wall.	Άγγιξε κάτι στον τοίχο.
This has caused a resurgence.	Αυτό έχει προκαλέσει μια τάση αναζωπύρωσης.
Most women here have one or two children.	Οι περισσότερες γυναίκες εδώ έχουν ένα ή δύο παιδιά.
The sun was shining brightly on a wonderful summer day.	Ο ήλιος έλαμπε λαμπερά μια υπέροχη καλοκαιρινή μέρα.
The little girl's blood was cold.	Το αίμα της μικρής ήταν κρύο.
Be careful!	Προσέξτε!
The patients suffered minor injuries.	Οι ασθενείς υπέστησαν ελαφρά τραύματα.
A steady wind was blowing.	Ένας σταθερός άνεμος φυσούσε.
The heat of the sun was intense.	Η ζέστη του ήλιου ήταν έντονη.
Flowers are abundant in the area.	Τα λουλούδια είναι άφθονα στην περιοχή.
This cave is sacred to the locals.	Αυτό το σπήλαιο είναι ιερό για τους ντόπιους.
The party is over my friends.	Το πάρτι τελείωσε φίλοι μου.
The answer can be easily deduced from the text.	Η απάντηση μπορεί να συναχθεί εύκολα από το κείμενο.
There were a few problems along the way.	Υπήρχαν λίγα προβλήματα στην πορεία.
It was considered that he was not aging.	Θεωρήθηκε ότι δεν γερνούσε.
Wear only a bikini on the beach!	Φορέστε μόνο μπικίνι στην παραλία!
He looked slightly nervous.	Έδειχνε ελαφρώς νευρικός.
The dog ran lazily on the road.	Ο σκύλος έτρεξε νωχελικά στο δρόμο.
The old lady is wiping her salad.	Η ηλικιωμένη κυρία σκουπίζει τη σαλάτα της.
Watching TV is an addiction of our time.	Η παρακολούθηση τηλεόρασης είναι ένας εθισμός της εποχής μας.
To make a living, you have to take risks.	Για να κερδίσει κανείς τα προς το ζην, πρέπει να ρισκάρει.
The storm continued until morning.	Η θύελλα συνεχίστηκε μέχρι το πρωί.
He shrugged and ran casually towards her.	Ανασήκωσε τους ώμους του και έτρεξε πρόχειρα προς το μέρος της.
The clouds slipped lazily into the dull evening sky	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό απογευματινό ουρανό
Neither of them has money.	Κανείς από τους δύο δεν έχει χρήματα.
The novel ends when the parents die.	Το μυθιστόρημα τελειώνει όταν οι γονείς πεθαίνουν.
This work is performed according to a precise plan.	Το έργο αυτό εκτελείται σύμφωνα με ένα ακριβές σχέδιο.
He was entrusted with the temporary custody of the children.	Του ανατέθηκε η προσωρινή επιμέλεια των παιδιών.
His grandfather often talked about his fate.	Ο παππούς του μιλούσε συχνά για τη μοίρα του.
Her red hair was light in the middle.	Τα κόκκινα μαλλιά της ήταν ανοιχτά στη μέση.
I am married with a good heart.	Είμαι παντρεμένος με μια καλή καρδιά.
Therefore, he painted the ceiling blue.	Ως εκ τούτου, έβαψε το ταβάνι μπλε.
I had ordered two very large pizzas.	Είχα παραγγείλει δύο πολύ μεγάλες πίτσες.
The bond strengthened their relationship.	Ο δεσμός ενίσχυσε τη σχέση τους.
She cried as she received the message.	Έκλαψε καθώς λάμβανε το μήνυμα.
He arrived late for the party.	Έφτασε αργά για το πάρτι.
The school teacher confronted the man.	Ο δάσκαλος του σχολείου αντιμετώπισε τον άνδρα.
Winters are bitterly cold in this area.	Σε αυτή την περιοχή, οι χειμώνες είναι τσουχτερό κρύο.
He looked back and smiled nervously.	Κοίταξε πίσω και χαμογέλασε νευρικά.
My bag was very heavy and my legs hurt.	Η τσάντα μου ήταν πολύ βαριά και τα πόδια μου πονούσαν.
The children were looking forward to meeting their new families.	Τα παιδιά ανυπομονούσαν να γνωρίσουν τις νέες τους οικογένειες.
The water in a glass of beer looks crystal clear.	Το νερό σε ένα ποτήρι μπύρας φαίνεται καθαρό σαν κρύσταλλο.
This cafe is very central.	Αυτό το καφενείο είναι πολύ κεντρικό.
Observe the tiger carefully.	Παρατηρήστε προσεκτικά την τίγρη.
This medicine will cure your headaches.	Αυτό το φάρμακο θα θεραπεύσει τους πονοκεφάλους σας.
Belts are an integral part of men's clothing.	Οι ζώνες αποτελούν αναπόσπαστο κομμάτι του ανδρικού φορέματος.
Plastic of all kinds pollutes our environment.	Το πλαστικό κάθε είδους μολύνει το περιβάλλον μας.
Healthcare workers work around the clock.	Οι υγειονομικοί υπάλληλοι εργάζονται όλο το εικοσιτετράωρο.
The silence was broken by a terrible explosion.	Η ησυχία έσπασε από μια τρομερή έκρηξη.
We must carefully plan our future.	Πρέπει να σχεδιάσουμε προσεκτικά το μέλλον μας.
Use ketchup with brown sauce.	Χρησιμοποιήστε κέτσαπ με καφέ σάλτσα.
The sculptor was proud of his achievement.	Ο γλύπτης ήταν περήφανος για το επίτευγμά του.
An electric train passed through a tunnel.	Ένα ηλεκτρικό τρένο πέρασε μέσα από μια σήραγγα.
Freezing rain fell without warning.	Παγωμένη βροχή έπεσε χωρίς προειδοποίηση.
The troops were forced to retreat across the border.	Τα στρατεύματα αναγκάστηκαν να υποχωρήσουν πέρα ​​από τα σύνορα.
He is too poor to hire a lawyer.	Είναι πολύ φτωχός για να προσλάβει δικηγόρο.
Finally, the teacher raised her hand, signaling silence.	Τελικά, η δασκάλα σήκωσε το χέρι της, σηματοδοτώντας τη σιωπή.
Soften the onions in boiling salted water.	Μαλακώνουμε τα κρεμμύδια σε αλατισμένο νερό που βράζει.
The choir knitted a polyphonic sound fabric.	Η χορωδία έπλεξε ένα πολυφωνικό ύφασμα ήχου.
He tried to cultivate feelings of compassion.	Προσπάθησε να καλλιεργήσει αισθήματα συμπόνιας.
Once upon a time, this village was on the edge of civilization.	Κάποτε, αυτό το χωριό βρισκόταν στην άκρη του πολιτισμού.
I offered to pick him up, but he refused.	Του προσφέρθηκα να τον σηκώσω, αλλά αρνήθηκε.
The implication is that he was unjustifiably affected.	Το υπονοούμενο είναι ότι επηρεάστηκε αδικαιολόγητα.
He found many things unbearable for her.	Της έβρισκε πολλά πράγματα ανυπόφορα.
Many tried to save, but no one succeeded.	Πολλοί προσπάθησαν να σώσουν, αλλά κανένας δεν τα κατάφερε.
The fertile valley has many hot springs.	Η εύφορη κοιλάδα έχει πολλές θερμές πηγές.
The elevator stopped working.	Ο ανελκυστήρας σταμάτησε να λειτουργεί.
Within a few hours a fire had broken out with chemicals.	Μέσα σε λίγες ώρες είχε ξεσπάσει φωτιά με χημικά.
The barbarians had taken the city.	Οι βάρβαροι είχαν καταλάβει την πόλη.
It looked carved from teak.	Έμοιαζε σκαλισμένη από τικ.
Muslims consider cow's milk raw.	Οι μουσουλμάνοι θεωρούν το αγελαδινό γάλα ακάθαρτο.
A TV reporter visited the girl's family.	Ένας τηλεοπτικός ρεπόρτερ επισκέφτηκε την οικογένεια του κοριτσιού.
Seventeen people have been killed.	Δεκαεπτά άνθρωποι έχουν σκοτωθεί.
He gave her a deadly look.	Της έριξε μια θανατηφόρα ματιά.
The state government is developing a tourism industry.	Η πολιτειακή κυβέρνηση αναπτύσσει μια τουριστική βιομηχανία.
Producers risk wasting millions of dollars.	Οι παραγωγοί κινδυνεύουν να σπαταλήσουν εκατομμύρια δολάρια.
Our relationship began to change.	Η σχέση μας άρχισε να αλλάζει.
He prefers his porridge hot.	Προτιμά τον χυλό του ζεστό.
I do not understand this claim.	Δεν καταλαβαίνω αυτόν τον ισχυρισμό.
As soon as it was over, he thought.	Ίσα ίσα που τελείωσε, σκέφτηκε.
The dark blue dress was knee-length.	Το σκούρο μπλε φόρεμα ήταν μέχρι το γόνατο.
Wash the dishes with detergent.	Έπλυνε τα πιάτα με απορρυπαντικό.
Mass production makes his homes affordable.	Η μαζική παραγωγή κάνει τα σπίτια του προσιτά.
Many safety rules are missing.	Πολλοί κανόνες ασφαλείας λείπουν.
The man knew nothing.	Ο άντρας δεν ήξερε τίποτα.
He is a marathon runner.	Είναι υπερμαραθωνοδρόμος.
He has had two failed marriages.	Έχει κάνει δύο αποτυχημένους γάμους.
A traffic policeman shook the truck to stop.	Ένας αστυνομικός της τροχαίας κούνησε το φορτηγό για να σταματήσει.
It is dangerous to underestimate your enemy.	Είναι επικίνδυνο να υποτιμάς τον εχθρό σου.
Pouring the tea into a cup, he drank greedily.	Ρίχνοντας το τσάι σε ένα φλιτζάνι, ήπιε λαίμαργα.
The partners decided not to go into business this year.	Οι εταίροι αποφάσισαν να μην προχωρήσουν σε επιχειρήσεις φέτος.
Sewage is not good for rivers.	Τα λύματα δεν είναι καλά για τα ποτάμια.
The hills are steep here.	Οι λόφοι είναι απότομοι εδώ.
An annual exhibition is held here every year.	Κάθε χρόνο πραγματοποιείται εδώ μια ετήσια έκθεση.
It is important to perform well.	Είναι σημαντικό να αποδίδεις καλά.
In modern times, however, superstition is in decline.	Στη σύγχρονη εποχή, ωστόσο, η δεισιδαιμονία βρίσκεται σε παρακμή.
The thief is free.	Ο κλέφτης είναι ελεύθερος.
The family doctor was polite and courteous.	Ο οικογενειακός γιατρός ήταν ευγενικός και ευγενικός.
He was sentenced to five years in prison.	Καταδικάστηκε σε πέντε χρόνια φυλάκιση.
Police are often accused of corruption.	Η αστυνομία κατηγορείται συχνά για διαφθορά.
The boss criticized his employee.	Το αφεντικό επέκρινε τον υπάλληλο του.
The mares evolved into lead plains filled with tall grass.	Οι φοράδες εξελίχθηκαν σε μολύβδινες πεδιάδες γεμάτες με ψηλό γρασίδι.
A convenient location is easy to find on campus.	Μια κατάλληλη τοποθεσία είναι εύκολο να βρεθεί στην πανεπιστημιούπολη.
Can you give me instructions?	Μπορείτε να μου δώσετε οδηγίες;
The graph shows the number of visitors per year.	Το γράφημα δείχνει τον αριθμό των επισκεπτών ανά έτος.
These wild dogs are not particularly dangerous.	Αυτά τα άγρια ​​σκυλιά δεν είναι ιδιαίτερα επικίνδυνα.
The bill has been passed.	Το νομοσχέδιο έχει ψηφιστεί.
It does not make sense to use outdated technology.	Δεν έχει νόημα να χρησιμοποιείτε ξεπερασμένη τεχνολογία.
A herd of wolves was hunting here.	Εδώ κυνηγούσε μια αγέλη λύκων.
He insisted that the allegations were true.	Επέμεινε ότι οι ισχυρισμοί ήταν αληθινοί.
The school made a mistake in the final exam.	Το σχολείο έκανε ένα λάθος στην τελική εξέταση.
This material is easily scratched.	Αυτό το υλικό γρατσουνίζεται εύκολα.
Drive across the road.	Οδήγησε πέρα ​​από το δρόμο.
A rain of sparks, followed by a loud bang.	Μια βροχή από σπίθες, ακολουθούμενη από ένα δυνατό κρότο.
He called her to smoke.	Την κάλεσε να καπνίσει.
She raised her hand trembling.	Σήκωσε το χέρι της τρέμοντας.
He looked confused, with hollow eyes.	Έδειχνε ταραγμένος, με κούφια μάτια.
The townspeople were surprised by the killings.	Οι κάτοικοι της πόλης έμειναν έκπληκτοι από τις δολοφονίες.
The inhabitants of the city managed the water supply even in times of drought.	Οι κάτοικοι της πόλης διαχειρίζονταν την παροχή νερού ακόμη και σε περιόδους ξηρασίας.
Which of the following is an adjective?	Ποιο από τα παρακάτω είναι επίθετο;
He put his fingers in his ears.	Έβαλε τα δάχτυλά του στα αυτιά του.
He refused to take part in the battle.	Αρνήθηκε να πάρει μέρος στη μάχη.
The tide turned when the girl arrived.	Η παλίρροια γύρισε όταν έφτασε το κορίτσι.
The country will still need doctors in the coming years.	Η χώρα θα χρειάζεται ακόμα γιατρούς τα επόμενα χρόνια.
Looking at him was like seeing a god.	Το να τον κοιτάξεις ήταν σαν να δεις έναν θεό.
A complex of fast food restaurants.	Ένα σύμπλεγμα εστιατορίων γρήγορου φαγητού.
The platform is held by metal clamps.	Η πλατφόρμα συγκρατείται από μεταλλικούς σφιγκτήρες.
He is bogged down in bureaucracy.	Είναι βαλτωμένος από τη γραφειοκρατία.
Creepers began to climb on the sides of brick buildings.	Τα αναρριχητικά φυτά άρχισαν να σκαρφαλώνουν στις πλευρές των κτιρίων από τούβλα.
She needs to feel really calm.	Πρέπει να νιώθει πραγματικά ήρεμη.
They were waiting for the train.	Περίμεναν το τρένο.
These techniques are widely used in many developing countries.	Αυτές οι τεχνικές χρησιμοποιούνται ευρέως σε πολλές αναπτυσσόμενες χώρες.
It is said to have been carefully hidden among flat meadows.	Λέγεται ότι κρυβόταν προσεκτικά ανάμεσα σε επίπεδα λιβάδια.
In your spare time, read detective novels.	Στον ελεύθερο χρόνο σας, διαβάστε αστυνομικά μυθιστορήματα.
A pilgrim passed through the village slowly.	Ένας προσκυνητής πέρασε αργά από το χωριό.
My hand kills me.	Το χέρι μου με σκοτώνει.
Oh, get over yourself!	Ω, ξεπέρασε τον εαυτό σου!
Each of these rivers flows into the sea.	Καθένα από αυτά τα ποτάμια ρέει στη θάλασσα.
Her shirt was torn.	Το πουκάμισό της ήταν σκισμένο.
Many people die from vehicle injuries.	Πολλοί άνθρωποι πεθαίνουν από τραυματισμούς που προκαλούνται από οχήματα.
The foreign minister condemned the action.	Ο υπουργός Εξωτερικών καταδίκασε την ενέργεια.
The bomb exploded, but fortunately there were no injuries.	Η βόμβα εξερράγη, αλλά ευτυχώς δεν υπήρξαν τραυματισμοί.
That sounds awful!	Αυτό ακούγεται τρομερό!
The kitchen window opened.	Άνοιξε το παράθυρο της κουζίνας.
Water crystals formed inside the ice.	Κρύσταλλοι νερού σχηματίστηκαν μέσα στο παγάκι.
The burns were deep.	Τα εγκαύματα ήταν βαθιά.
He is a vegetarian.	Είναι χορτοφάγος.
They hung him by his gallows.	Τον κρέμασαν από την αγχόνη του.
A surgeon made a small incision.	Ένας χειρουργός έκανε μια μικρή τομή.
Postgraduate required.	Απαιτείται μεταπτυχιακό.
Her face was pale like a ghost.	Το πρόσωπό της ήταν χλωμό σαν φάντασμα.
The proposed legislation was attacked by the media.	Η προτεινόμενη νομοθεσία δέχτηκε επίθεση από τα μέσα ενημέρωσης.
There are many fireworks on the black market.	Υπάρχουν πολλά πυροτεχνήματα στη μαύρη αγορά.
The students were misled by their teachers.	Οι μαθητές παραπλανήθηκαν από τους καθηγητές τους.
They are less affected by the ravages of war.	Επηρεάζονται λιγότερο από τις καταστροφές του πολέμου.
Every regiment fought hard.	Κάθε σύνταγμα πολεμούσε σκληρά.
He was arrested on a charge of bribery.	Συνελήφθη με την κατηγορία της δωροδοκίας.
The reports, however, are vague.	Οι αναφορές, ωστόσο, είναι ασαφείς.
The factories were closed by decree.	Τα εργοστάσια έκλεισαν με το διάταγμα.
The jar had fallen to the floor!	Το βάζο είχε πέσει στο πάτωμα!
The ethical standard in the film industry is frightening.	Το ηθικό πρότυπο στη βιομηχανία του κινηματογράφου είναι τρομακτικό.
I do not have money now.	Δεν έχω λεφτά τώρα.
After ten minutes of running, the runner collapsed.	Μετά από δέκα λεπτά τρέξιμο, ο δρομέας κατέρρευσε.
People must be treated fairly and equitably.	Οι άνθρωποι πρέπει να αντιμετωπίζονται δίκαια και ισότιμα.
So, in general, they were happy.	Έτσι, σε γενικές γραμμές, ήταν χαρούμενοι.
He took off his hat and bowed deeply.	Έβγαλε το καπέλο του και υποκλίθηκε βαθιά.
These types of suits are bad news.	Αυτοί οι τύποι με τα κουστούμια είναι κακά νέα.
The singer had a sore throat.	Ο τραγουδιστής είχε πονόλαιμο.
A young person must earn their own income.	Ένας νέος πρέπει να κερδίζει το δικό του εισόδημα.
Regional leaders fought for the disputed territory.	Οι περιφερειακοί ηγέτες πολέμησαν για το αμφισβητούμενο έδαφος.
Although this is a big city, it looks almost deserted.	Αν και αυτή είναι μια μεγάλη πόλη, φαίνεται σχεδόν έρημη.
Store food in an airtight container.	Αποθηκεύστε το τρόφιμο σε αεροστεγές δοχείο.
They are admired as research traditions.	Θαυμάζονται ως ερευνητικές παραδόσεις.
The villagers praised the boy's wisdom.	Οι χωρικοί επαίνεσαν τη σοφία του αγοριού.
The generals always felt safe in the capital.	Οι στρατηγοί ένιωθαν πάντα ασφαλείς στην πρωτεύουσα.
He refused to believe it.	Αρνήθηκε να το πιστέψει.
The bird flew low in the field.	Το πουλί πέταξε χαμηλά στο χωράφι.
Representatives from the five regions sat together.	Αντιπρόσωποι από τις πέντε περιφέρειες κάθισαν μαζί.
An apron tied at the waist.	Μια ποδιά δεμένη στη μέση του.
They have been collecting stamps for years.	Μάζευαν γραμματόσημα για χρόνια.
His behavior annoyed the neighbors.	Η συμπεριφορά του ενόχλησε τους γείτονες.
My teacher regularly reminds me to be precise.	Ο δάσκαλος μου υπενθυμίζει τακτικά να είμαι ακριβής.
The robber fled along with the authorities in pursuit.	Ο ληστής τράπηκε σε φυγή μαζί με τις αρχές σε καταδίωξη.
Click here to select a language.	Πατήστε εδώ για να επιλέξετε μια γλώσσα.
He was fooled at every step of the negotiations.	Ήταν ξεγελασμένος σε κάθε βήμα στις διαπραγματεύσεις.
The boats were filled with passengers.	Οι βάρκες γέμισαν επιβάτες.
But a nuclear bomb is much more powerful.	Αλλά μια πυρηνική βόμβα είναι πολύ πιο ισχυρή.
He passed over the wounded man.	Πέρασε πάνω από τον τραυματία.
Wait until the computer is finished.	Περιμένετε μέχρι να τελειώσει ο υπολογιστής.
Ecological degradation endangers the health of the oceans.	Η οικολογική υποβάθμιση θέτει σε κίνδυνο την υγεία των ωκεανών.
He called his gang of thugs to arms.	Κάλεσε τη συμμορία των τραμπούκων του στα όπλα.
Musicians were an important source of entertainment.	Οι μουσικοί ήταν μια σημαντική πηγή ψυχαγωγίας.
All you have to do is get started.	Αυτό που πρέπει να κάνετε είναι να ξεκινήσετε τη δουλειά.
You's late, boss!	Έχεις αργήσει, αφεντικό!
He asked his partner what to bring.	Ρώτησε τη σύντροφό του τι να φέρει.
Use a fork to cut the cake.	Χρησιμοποιήστε ένα πιρούνι για να κόψετε το κέικ.
It was dawning in the east.	Ξημέρωνε στα ανατολικά.
Some ancient sites were deliberately excluded.	Ορισμένες αρχαίες τοποθεσίες αποκλείστηκαν σκόπιμα.
The position is unpaid.	Η θέση είναι απλήρωτη.
Dust accumulated in the room.	Η σκόνη συσσωρεύτηκε στο δωμάτιο.
A glacier was part of the glacier.	Ένας παγετώνας ήταν μέρος του παγετώνα.
Theoretically, companies had to obey the new laws.	Θεωρητικά, οι επιχειρήσεις έπρεπε να υπακούουν στους νέους νόμους.
She gave him a big hug.	Του έδωσε μια μεγάλη αγκαλιά.
Electric cars use electricity more efficiently.	Τα ηλεκτρικά αυτοκίνητα χρησιμοποιούν την ηλεκτρική ενέργεια πιο αποτελεσματικά.
However, he deeply respected this dream.	Ωστόσο, σεβάστηκε βαθιά αυτό το όνειρο.
This woman drove us crazy!	Αυτή η γυναίκα μας τρέλανε!
She gained full custody of her children.	Κέρδισε την πλήρη επιμέλεια των παιδιών της.
The manhunt to locate the perpetrator continues.	Το ανθρωποκυνηγητό για τον εντοπισμό του δράστη συνεχίζεται.
These students are randomly selected.	Αυτοί οι μαθητές επιλέγονται τυχαία.
This city is famous for its beauty.	Αυτή η πόλη φημίζεται για την ομορφιά της.
Located in the northern part of the city.	Βρίσκεται στο βόρειο τμήμα της πόλης.
The sun will finally rise again tomorrow morning.	Ο ήλιος τελικά θα ανατείλει ξανά αύριο το πρωί.
The news provoked strong reactions.	Η είδηση ​​προκάλεσε έντονες αντιδράσεις.
So what can you say?	Λοιπόν, τι μπορείτε να πείτε;
The same goes for every member of the mission.	Το ίδιο και κάθε μέλος της αποστολής.
I'm on sick leave.	Είμαι σε αναρρωτική άδεια.
He left a note that was politely impersonal.	Άφησε ένα σημείωμα που ήταν ευγενικά απρόσωπο.
His beliefs never wavered in the face of adversity.	Οι πεποιθήσεις του δεν αμφιταλαντεύτηκαν ποτέ μπροστά στις αντιξοότητες.
The canals irrigate the fields with melon and cucumber.	Τα κανάλια ποτίζουν τα χωράφια με πεπόνι και αγγούρι.
The water will be very hot.	Το νερό θα είναι πολύ ζεστό.
He committed suicide in his prison cell.	Αυτοκτόνησε στο κελί της φυλακής του.
New books appeared this year.	Φέτος εμφανίστηκαν νέα βιβλία.
What we are really looking for here is quality, not quantity.	Αυτό που πραγματικά αναζητούμε εδώ είναι η ποιότητα, όχι η ποσότητα.
Give it to me.	Δώσε μου το.
It has been used extensively in the past.	Χρησιμοποιήθηκε εκτενώς στο παρελθόν.
Tie your camel.	Δέστε την καμήλα σας.
Children can count to ten.	Τα παιδιά μπορούν να μετρήσουν μέχρι το δέκα.
Patients had difficulty breathing.	Οι ασθενείς είχαν δυσκολία στην αναπνοή.
Many of the children had never seen light.	Πολλά από τα παιδιά δεν είχαν ξαναδεί φως.
We will need to cut the plants.	Θα χρειαστεί να κόψουμε τα φυτά.
I expected.	Περίμενα.
This issue holds an important place.	Το θέμα αυτό κατέχει σημαντική θέση.
Rose water is most often used to flavor pastries.	Το ροδόνερο χρησιμοποιείται πιο συχνά για τον αρωματισμό των αρτοσκευασμάτων.
She was impressed by his sudden attack.	Της έκανε εντύπωση η ξαφνική του επίθεση.
Our body is committed to protecting children.	Ο οργανισμός μας δεσμεύεται να προστατεύει τα παιδιά.
A game of chess.	Μια παρτίδα σκάκι.
This type of chocolate is very expensive.	Αυτό το είδος σοκολάτας είναι πολύ ακριβό.
The baby was relieved by holding the grip.	Το μωρό ανακουφίστηκε κρατώντας το κράτημα.
The soup is drained.	Η σούπα είναι στραγγισμένη.
Wait to see someone familiar here.	Περίμενε να δει κάποιον γνωστό εδώ.
As winter approached, the child stayed home.	Καθώς πλησίαζε ο χειμώνας, το παιδί έμεινε στο σπίτι.
We need new roads.	Χρειαζόμαστε νέους δρόμους.
He submitted two proposals.	Υπέβαλε δύο προτάσεις.
The puppy is playful.	Το κουτάβι είναι παιχνιδιάρικο.
Fewer people participate in such sports these days.	Λιγότεροι άνθρωποι συμμετέχουν σε τέτοια αθλήματα αυτές τις μέρες.
They were ornaments without practical use.	Ήταν στολίδια χωρίς πρακτική χρήση.
It's easy to get lost here.	Είναι εύκολο να χαθείς εδώ.
They have an unusual ability to disappear.	Έχουν μια ασυνήθιστη ικανότητα να εξαφανίζονται.
collapsed on his desk.	σωριάστηκε πάνω στο γραφείο του.
This meeting invited all board members.	Αυτή η συνεδρίαση κάλεσε όλα τα μέλη του συμβουλίου.
The teacher told him about the experiment.	Ο καθηγητής του είπε για το πείραμα.
The plankton ecosystem provides a source of food for humans.	Το οικοσύστημα πλαγκτόν παρέχει μια πηγή τροφής για τους ανθρώπους.
Time passes slowly when we are sick.	Ο χρόνος περνάει αργά όταν είμαστε άρρωστοι.
The little boy slipped on the icy road.	Το αγοράκι γλίστρησε στον παγωμένο δρόμο.
He remained there, motionless, until the light went out.	Έμεινε εκεί, ακίνητος, μέχρι που έσβησε το φως.
This road is an important part of our economy.	Αυτός ο δρόμος είναι σημαντικό μέρος της οικονομίας μας.
It was obvious that the station was malfunctioning.	Ήταν προφανές ότι ο σταθμός δυσλειτουργούσε.
The bill passed the bill unanimously.	Το νομοσχέδιο ψήφισε ομόφωνα το νομοσχέδιο.
There are some things you can not buy even with money.	Υπάρχουν κάποια πράγματα που δεν μπορείς να αγοράσεις ούτε με χρήματα.
The hydrologist claimed that the tank was muddy.	Ο υδρολόγος ισχυρίστηκε ότι η δεξαμενή λάσπωσε.
He won the highest praise.	Κέρδισε τον υψηλότερο έπαινο.
The deep blue sea sparkles in the light.	Η καταγάλανη θάλασσα αστράφτει στο φως.
His interests included everything from science to art.	Τα ενδιαφέροντά του περιλάμβαναν τα πάντα, από την επιστήμη μέχρι την τέχνη.
Travel is an important part of her life.	Τα ταξίδια είναι ένα σημαντικό μέρος της ζωής της.
She gathered around her injured husband.	Συγκεντρώθηκε γύρω από τον τραυματισμένο σύζυγό της.
They were never the same again.	Δεν ήταν ποτέ ξανά οι ίδιοι.
Water use is the ultimate recycling.	Η χρήση του νερού είναι η απόλυτη ανακύκλωση.
The ocean is a mass of salt water.	Ο ωκεανός είναι μια μάζα αλμυρού νερού.
The residents of this area enjoy excellent health care.	Οι κάτοικοι αυτής της περιοχής απολαμβάνουν εξαιρετική υγειονομική περίθαλψη.
We still have to show proof of identity.	Θα πρέπει ακόμα να δείξουμε απόδειξη ταυτότητας.
These fish were small but meaty and liquid.	Αυτά τα ψάρια ήταν μικρά, αλλά κρεατικά και υγρά.
He does not want to take any responsibility.	Δεν θέλει να ρίξει καμία ευθύνη.
This shirt is so nice!	Αυτό το πουκάμισο είναι τόσο ωραίο!
It made sense for her to sit down.	Της έκανε νόημα να καθίσει.
The teacher's job is stressful.	Η δουλειά του δασκάλου είναι αγχωτική.
I use six cups of sugar per cup of coffee.	Χρησιμοποιώ έξι μεζούρες ζάχαρη ανά φλιτζάνι καφέ.
Pour milk into a bowl of cereal.	Έριξε γάλα σε ένα μπολ με δημητριακά.
Inhaling slowly and deeply, he inhaled the pungent odor.	Εισπνέοντας αργά και βαθιά, εισέπνευσε την οξεία μυρωδιά.
He lives not far from campus.	Ζει όχι μακριά από την πανεπιστημιούπολη.
A cold wind blew into the meadow.	Ένας κρύος αέρας φύσηξε μέσα στο λιβάδι.
Dictation is an important part of your teaching.	Η υπαγόρευση είναι ένα σημαντικό μέρος της διδασκαλίας σας.
He had to increase his workload.	Έπρεπε να αυξήσει τον φόρτο εργασίας του.
It took up a lot of space.	Πήρε πολύ χώρο.
The car was violently wiped right and left.	Το αυτοκίνητο σκουπίστηκε βίαια δεξιά και αριστερά.
It could even start a fire.	Θα μπορούσε ακόμη και να ξεκινήσει μια φωτιά.
I have a severe allergy to peanuts.	Έχω σοβαρή αλλεργία στα φιστίκια.
Expect a lot of travel.	Να περιμένετε πολλά ταξίδια.
Implement a number of reforms.	Εφάρμοσε μια σειρά από μεταρρυθμίσεις.
Failure is inevitable.	Η αποτυχία είναι αναπόφευκτη.
This soup will cool down quickly.	Αυτή η σούπα θα κρυώσει γρήγορα.
Some kids will consider it an adventure.	Μερικά παιδιά θα το θεωρήσουν μια περιπέτεια.
The piston rod broke in the middle.	Η ράβδος του εμβόλου έσπασε στη μέση.
It did not matter to him.	Δεν του έδωσε σημασία.
There is only one farm in the surrounding area.	Υπάρχει μόνο ένα αγρόκτημα στη γύρω περιοχή.
Capital controls remain largely theoretical.	Τα capital controls παραμένουν σε μεγάλο βαθμό θεωρητικά.
The liquid must now be warm.	Το υγρό πρέπει τώρα να είναι ζεστό.
Who will win the game?	Ποιος θα κερδίσει το παιχνίδι;
A radio was installed in each car.	Σε κάθε αυτοκίνητο είχε εγκατασταθεί ένα ραδιόφωνο.
A cemetery with hundreds of graves.	Ένα νεκροταφείο με εκατοντάδες τάφους.
Tourists looked at the ancient ruins.	Οι τουρίστες κοίταξαν τα αρχαία ερείπια.
She looked at him in amazement.	Τον κοίταξε κατάπληκτη.
Monument to the victims of the war.	Μνημείο για τα θύματα του πολέμου.
The teachers have organized a children's science competition.	Οι δάσκαλοι έχουν οργανώσει έναν παιδικό επιστημονικό διαγωνισμό.
This language has no word for it.	Αυτή η γλώσσα δεν έχει λέξη για αυτό.
Get out of the car today.	Βγάλτε το αυτοκίνητο σήμερα.
The machines were developed for use in mines.	Τα μηχανήματα αναπτύχθηκαν για χρήση στα ορυχεία.
Employees had to attend meetings.	Οι εργαζόμενοι έπρεπε να παρευρίσκονται στις συνεδριάσεις.
The zoo is home to a wide variety of mammals.	Ο ζωολογικός κήπος φιλοξενεί μια μεγάλη ποικιλία από θηλαστικά.
Their design is simple.	Ο σχεδιασμός τους είναι απλός.
It would be difficult to say.	Θα ήταν δύσκολο να πούμε.
The click of the hooves was deafening.	Ο κρότος των οπλών ήταν εκκωφαντικός.
The causes of heart disease are another mystery.	Τα αίτια των καρδιακών παθήσεων είναι ακόμα ένα μυστήριο.
Honey is a valuable commodity.	Το μέλι είναι ένα πολύτιμο αγαθό.
Differentiation through companies.	Διαφοροποίηση μέσω εταιρειών.
Several volunteer firefighters were killed.	Αρκετοί εθελοντές πυροσβέστες σκοτώθηκαν.
A watchful night will work wonders for nationalism.	Μια άγρυπνη νύχτα θα κάνει θαύματα για τον εθνικισμό.
A new grant was awarded each year.	Μια νέα επιχορήγηση χορηγούνταν κάθε χρόνο.
Wear your seat belt whenever you drive.	Όποτε οδηγείτε, φοράτε τη ζώνη ασφαλείας σας.
The balance of power is likely to change here.	Η ισορροπία δυνάμεων είναι πιθανό να αλλάξει εδώ.
We must take care of our planet.	Πρέπει να φροντίζουμε τον πλανήτη μας.
The herd gathered in front of the shepherd.	Το κοπάδι μαζεύτηκε μπροστά στον βοσκό.
The child was rewarded with the completion of his mission.	Το παιδί ανταμείφθηκε με την ολοκλήρωση της αποστολής του.
She apologized a lot for her behavior.	Ζήτησε πολύ συγγνώμη για τη συμπεριφορά της.
The journalist refused to be intimidated.	Ο δημοσιογράφος αρνήθηκε να εκφοβιστεί.
Do not touch the iron!	Μην αγγίζετε το σίδερο!
In some countries, possession of a weapon is a felony.	Σε ορισμένες χώρες, η κατοχή όπλου είναι κακούργημα.
The new moon appeared over the village, shining like silver.	Το νέο φεγγάρι φάνηκε πάνω από το χωριό, γυαλίζοντας σαν ασήμι.
Faced with serious financial problems, the company closed.	Αντιμέτωπη με σοβαρά οικονομικά προβλήματα, η εταιρεία έκλεισε.
Her hair was gently wavy and curled into rings.	Τα μαλλιά της ήταν απαλά κυματισμένα και κουλουριασμένα σε δαχτυλίδια.
This is where a festival took place.	Εδώ έγινε ένα φεστιβάλ.
An attempt was made to demolish a government building.	Έγινε προσπάθεια κατεδάφισης κυβερνητικού κτιρίου.
The manager urged people to be careful.	Ο διευθυντής προέτρεψε τον κόσμο να είναι προσεκτικός.
Industry and trade have suffered.	Η βιομηχανία και το εμπόριο έχουν υποφέρει.
A lot of water leaks into the soil.	Πολύ νερό διαρρέει το έδαφος.
Order rice for dinner.	Παρήγγειλε ρύζι για δείπνο.
The bride and groom kissed the many guests.	Η νύφη και ο γαμπρός φίλησαν τους πολλούς καλεσμένους.
He thought little about the future.	Σκέφτηκε ελάχιστα για το μέλλον.
The city was reincarnated as a slum.	Η πόλη μετενσαρκώθηκε ως παραγκούπολη.
The ambassador praised the president's leadership.	Ο πρέσβης επαίνεσε την ηγεσία του προέδρου.
This road is closed.	Αυτός ο δρόμος είναι κλειστός.
It is the county court.	Είναι το δικαστήριο της κομητείας.
He glanced at me impatiently.	Μου έριξε μια ματιά με ανυπομονησία.
We cooked rice, rice, rice.	Μαγειρέψαμε ρύζι, ρύζι, ρύζι.
A mouse ran to the floor.	Ένα ποντίκι έτρεξε στο πάτωμα.
The movie took several days to shoot.	Η ταινία πήρε αρκετές μέρες για να γυρίσει.
The punishment was completely unjust.	Η τιμωρία ήταν εντελώς άδικη.
The pounding headache intensified.	Ο σφυροκοπημένος πονοκέφαλος εντάθηκε.
Some animals produce milk for their young.	Μερικά ζώα παράγουν γάλα για τα μικρά τους.
The landscape was scattered with their smiling faces.	Το τοπίο ήταν διάσπαρτο με τα χαμογελαστά πρόσωπά τους.
She sat quietly with her arms crossed in her arms.	Κάθισε ήρεμα με τα χέρια σταυρωμένα στην αγκαλιά της.
The police must arrest the thief.	Οι αστυνομικοί πρέπει να συλλάβουν τον κλέφτη.
Scientists believe that this unusual phenomenon is climate change.	Οι επιστήμονες θεωρούν ότι αυτό το ασυνήθιστο γεγονός είναι η κλιματική αλλαγή.
The bus takes a long time to get there.	Το λεωφορείο αργεί πολύ για να φτάσει εκεί.
Children today spend less time outdoors.	Τα παιδιά σήμερα περνούν λιγότερο χρόνο σε εξωτερικούς χώρους.
Three more strains of flu have been detected.	Τρία ακόμη στελέχη γρίπης έχουν ανιχνευθεί.
The wooden bowl was in the kitchen.	Το ξύλινο μπολ ήταν στην κουζίνα.
Some teenagers are educated in private schools.	Μερικοί έφηβοι εκπαιδεύονται σε ιδιωτικά σχολεία.
This is not a cheap solution.	Αυτή δεν είναι μια φθηνή λύση.
Please bring the baby.	Παρακαλώ φέρτε το μωρό.
This forest is almost untouched.	Αυτό το δάσος είναι σχεδόν ανέγγιχτο.
This explains why some languages ​​date back thousands of years.	Αυτό εξηγεί γιατί ορισμένες γλώσσες χρονολογούνται χιλιάδες χρόνια πίσω.
The number of cars per capita is increasing.	Ο αριθμός των αυτοκινήτων κατά κεφαλήν αυξάνεται.
She knows her secret.	Ξέρει το μυστικό της.
The forecast was that it would rain all day.	Η πρόβλεψη προέβλεπε ότι θα βρέχει όλη μέρα.
The audience applauded politely.	Το κοινό χειροκρότησε ευγενικά.
Close the door.	Κλείστε την πόρτα.
A young man left home the same day.	Ένας νεαρός άνδρας έφυγε από το σπίτι την ίδια μέρα.
This sentence has no punctuation.	Αυτή η πρόταση δεν έχει σημεία στίξης.
I can not choose the lock.	Δεν μπορώ να διαλέξω την κλειδαριά.
I am very interested in agriculture.	Με ενδιαφέρει πολύ η γεωργία.
Prepare some melted chocolate.	Ετοιμάστε λίγη λιωμένη σοκολάτα.
She had not seen him in years.	Δεν τον είχε δει εδώ και χρόνια.
It was getting dark.	Σκοτείνιαζε.
He dipped his hand in a bucket of water.	Βούτηξε το χέρι του σε έναν κουβά με νερό.
He will pass these exams.	Θα περάσει αυτές τις εξετάσεις.
Add a cup of milk to the mixture.	Προσθέστε ένα φλιτζάνι γάλα στο μείγμα.
China is a major recipient of foreign aid.	Η Κίνα είναι σημαντικός αποδέκτης ξένης βοήθειας.
Farmers cultivate barley, wheat and rice.	Οι αγρότες καλλιεργούν κριθάρι, σιτάρι και ρύζι.
I went for a walk in the morning.	Βγήκα για μια βόλτα το πρωί.
Women have few rights in these circumstances.	Οι γυναίκες έχουν λίγα δικαιώματα σε αυτές τις συνθήκες.
A tree branch hit her skirt.	Ένα κλαδί δέντρου χτύπησε τη φούστα της.
Their new energy plan seemed to reduce their emissions.	Το νέο ενεργειακό τους σχέδιο φάνηκε να περιορίζει τις εκπομπές τους.
He enjoys a good reputation.	Απολαμβάνει καλή φήμη.
Thin, cracked, mixed with ice.	Λεπτό, σκασμένο, ανακατεμένο με πάγο.
The river flows quickly through a rocky gorge.	Το ποτάμι κυλά γρήγορα μέσα από ένα βραχώδες φαράγγι.
Termite tunnel through wood.	Τερμίτες σήραγγα μέσα από ξύλο.
The open market was buzzing with life.	Η ανοιχτή αγορά έσφυζε από ζωή.
The passage was narrow and difficult to navigate.	Το πέρασμα ήταν στενό και δύσκολο στην πλοήγηση.
The young man regularly attended the class.	Ο νεαρός παρακολουθούσε τακτικά την τάξη.
They hurried down the stairs.	Κατέβηκαν βιαστικά τις σκάλες.
Small amounts of water prevent dehydration.	Μικρές ποσότητες νερού αποτρέπουν την αφυδάτωση.
The villagers had celebrated, singing and dancing.	Οι χωριανοί είχαν γιορτάσει, τραγουδώντας και χορεύοντας.
Explain the method you used.	Εξηγήστε τη μέθοδο που χρησιμοποιήσατε.
We must fight for justice.	Πρέπει να αγωνιστούμε για δικαιοσύνη.
This tour offers a more exclusive experience.	Αυτή η περιοδεία προσφέρει μια πιο αποκλειστική εμπειρία.
The baby was angry when the nurse put him down.	Το μωρό ήταν θυμωμένο όταν η νοσοκόμα το έβαλε κάτω.
Baking soda helps remove stains.	Η μαγειρική σόδα βοηθά στην αφαίρεση των λεκέδων.
Here is your ticket.	Ορίστε το εισιτήριό σου.
The logistics department here has seen a steady decline.	Το τμήμα logistics εδώ έχει δει σταθερή πτώση.
There, students are deprived of freedom of expression.	Εκεί, οι μαθητές στερούνται την ελευθερία της έκφρασης.
The children have been removed from the countryside.	Τα παιδιά έχουν απομακρυνθεί από την ύπαιθρο.
The towers dominate the horizon.	Οι πύργοι κυριαρχούν στον ορίζοντα.
The farmer's son had to earn his treasury.	Ο γιος του αγρότη έπρεπε να κερδίσει το θησαυροφυλάκιό του.
The water level in the lake is dangerously low.	Η στάθμη του νερού στη λίμνη είναι επικίνδυνα χαμηλή.
We hit the glass, asking for help.	Χτυπήσαμε το γυαλί, ζητώντας βοήθεια.
Many writers write stories based on history.	Πολλοί συγγραφείς γράφουν ιστορίες, βασισμένες στην ιστορία.
He says.	Αυτος λεει.
The heat of summer consumes energy.	Η ζέστη του καλοκαιριού καταναλώνει ενέργεια.
She was beautiful.	Ήταν όμορφη.
Turned down.	Απορρίφθηκε.
Two snack areas are served.	Σερβίρονται δύο χώροι για σνακ.
I took possession of his passport.	Πήρα στην κατοχή μου το διαβατήριό του.
The ants were large and hairy.	Τα μυρμήγκια ήταν μεγάλα και τριχωτά.
Bring the milk to a boil.	Φέρτε το γάλα να βράσει.
A severely injured man was rushed to hospital.	Ένας βαριά τραυματισμένος άνδρας μεταφέρθηκε εσπευσμένα στο νοσοκομείο.
In an age of financial uncertainty, taxes have risen.	Σε μια εποχή οικονομικής αβεβαιότητας, οι φόροι έχουν αυξηθεί.
All citizens need a driver's license.	Όλοι οι πολίτες χρειάζονται άδεια οδήγησης.
Warmly wrapped and cheerfully floats in a warm sea bath.	Ζεστά τυλιγμένο και χαρούμενα επιπλέει σε ένα ζεστό θαλασσινό μπάνιο.
The journalist was overjoyed to learn about the new boulevard.	Η δημοσιογράφος ήταν πανευτυχής που έμαθε για τη νέα λεωφόρο.
This book was the only copy.	Αυτό το βιβλίο ήταν το μοναδικό αντίγραφο.
Water poured into a canal.	Νερό ξεχύθηκε σε ένα κανάλι.
The presence of sewage in the park worries dog owners.	Η παρουσία λυμάτων στο πάρκο ανησυχεί τους ιδιοκτήτες σκύλων.
All schools were closed, as they had done the previous year.	Όλα τα σχολεία έκλεισαν, όπως είχαν κάνει και την προηγούμενη χρονιά.
It is considered to be fascinating.	Θεωρείται ότι είναι συναρπαστικό.
Thus, it becomes clear that she lacks skills.	Έτσι, γίνεται σαφές ότι της λείπουν δεξιότητες.
This papyrus wraps.	Αυτός ο πάπυρος τυλίγει.
The trade balance is in deficit.	Το εμπορικό ισοζύγιο είναι ελλειμματικό.
The plane approached the runway.	Το αεροπλάνο πλησίασε τον διάδρομο.
The passengers lined up politely, obeying the orders of the managers.	Οι επιβάτες έκαναν ουρά ευγενικά, υπάκουοι στις εντολές των διαχειριστών.
So you want to make the world a better place?	Θέλετε λοιπόν να κάνετε τον κόσμο καλύτερο;
It was a good idea to check their credentials.	Καλό ήταν να ελέγξετε τα διαπιστευτήριά τους.
Some animals always carry their babies in a case.	Μερικά ζώα κουβαλούν πάντα τα μωρά τους σε μια θήκη.
The soldier fired his rifle.	Ο στρατιώτης άπλωσε το τουφέκι του.
Pour the milk over the fruit salad.	Έριξε το γάλα πάνω από τη φρουτοσαλάτα.
He woke up, shouted and flew.	Ξύπνησε, φώναξε και πέταξε.
Phone calls were made to relatives and friends.	Έγιναν τηλεφωνικές κλήσεις σε συγγενείς και φίλους.
They expected an unexpected profit from the plan.	Περίμεναν ένα απροσδόκητο κέρδος από το σχέδιο.
Select by tossing a coin.	Επιλέξτε πετώντας ένα νόμισμα.
We are just children.	Είμαστε απλά παιδιά.
The evil emperor was overthrown by a dragon.	Ο κακός αυτοκράτορας ανατράπηκε από έναν δράκο.
Azrael took his soul.	Ο Αζραέλ του πήρε την ψυχή.
Everyone danced in a circle, everyone touches the same partner.	Όλοι χόρευαν σε κύκλο, όλοι αγγίζουν τον ίδιο σύντροφο.
Their marriage was a scam.	Ο γάμος τους ήταν απάτη.
A huge explosion shook the house.	Τεράστια έκρηξη συγκλόνισε το σπίτι.
Review the evaluation criteria.	Επανεξετάστε τα κριτήρια αξιολόγησης.
It's already late at night.	Είναι ήδη αργά το βράδυ.
They send an important message.	Στέλνουν ένα σημαντικό μήνυμα.
Many cities in this area are whitewashed.	Πολλές πόλεις αυτής της περιοχής είναι ασβεστωμένες.
The two survivors killed the tiger.	Οι δύο επιζώντες σκότωσαν την τίγρη.
Writing about the past, what first came to mind?	Γράφοντας για το παρελθόν, τι ήρθε πρώτα στο μυαλό;
The fish was caught by a local fisherman.	Το ψάρι πιάστηκε από ντόπιο ψαρά.
The man acted like a buffet.	Ο άντρας έκανε σαν μπουφόν.
Most visitors travel to this country by air.	Οι περισσότεροι επισκέπτες ταξιδεύουν σε αυτή τη χώρα αεροπορικώς.
They look silently at the ground.	Κοιτάζουν σιωπηλά το έδαφος.
On board, you are provided with food and shelter.	Στο πλοίο, σας παρέχεται διατροφή και καταφύγιο.
These corals are made of calcium carbonate.	Αυτά τα κοράλλια είναι κατασκευασμένα από ανθρακικό ασβέστιο.
It's hot here.	Είναι ζεστά εδώ.
He stopped working immediately.	Σταμάτησε να δουλεύει αμέσως.
There was almost no ripple in the quiet lake.	Δεν υπήρχε σχεδόν κανένας κυματισμός στην ήσυχη λίμνη.
I was enchanted by the beautiful landscape.	Μαγεύτηκα από το όμορφο τοπίο.
Siblings usually like the same kind of music.	Στα αδέρφια συνήθως αρέσει το ίδιο είδος μουσικής.
Look at the picture.	Κοίτα την εικόνα.
I agree with the view.	Συμφωνώ με την άποψη.
Why not try again?	Γιατί δεν δοκιμάζεις άλλο;
Always be suspicious of strangers.	Να είστε πάντα καχύποπτοι με τους ξένους.
The animals were handled with care.	Ο χειρισμός των ζώων έγινε με προσοχή.
The wind picked up.	Ο άνεμος σήκωσε.
The roast was burnt.	Το ψητό είχε καεί.
Dust storms reduce visibility.	Οι καταιγίδες σκόνης μειώνουν την ορατότητα.
Manages the family farm.	Διαχειρίζεται την οικογενειακή φάρμα.
She put her hand on her temples.	Έβαλε το χέρι της στους κροτάφους της.
The road will be closed for a week.	Ο δρόμος θα είναι αποκλεισμένος για μια εβδομάδα.
I was shocked by what he wrote about me.	Σοκαρίστηκα με όσα έγραψε για μένα.
This was a great game.	Αυτό ήταν ένα μεγάλο παιχνίδι.
A flood of people was entering the stadium.	Πλημμύρα κόσμου έμπαινε στο γήπεδο.
His dog was barking at a potential intruder.	Ο σκύλος του γάβγιζε σε έναν πιθανό εισβολέα.
The refugees were exhausted.	Οι πρόσφυγες ήταν εξαντλημένοι.
Borders are porous.	Τα σύνορα είναι πορώδη.
Several tourists were injured in the accident.	Στο δυστύχημα τραυματίστηκαν αρκετοί τουρίστες.
I have a cold.	Εχω κρυολογήσει.
After the storm everything was covered in mud.	Μετά την καταιγίδα τα πάντα καλύφθηκαν στη λάσπη.
The plant has glossy green, broad leaves and white flowers.	Το φυτό έχει γυαλιστερά πράσινα, πλατιά φύλλα και λευκά άνθη.
The burden of proof lies with the accuser.	Το βάρος της απόδειξης φέρει ο κατήγορος.
A boy asked his mother where the babies came from.	Ένα αγόρι ρώτησε τη μητέρα του από πού προέρχονται τα μωρά.
The shelf is full of pastries.	Το ράφι είναι γεμάτο με αρτοσκευάσματα.
They do not like each other, they say.	Δεν τους αρέσει ο ένας τον άλλον, λένε.
Some families are so poor that they can not afford vegetables.	Μερικές οικογένειες είναι τόσο φτωχές που δεν μπορούν να αντέξουν οικονομικά τα λαχανικά.
The criminal was brought before the judge.	Ο εγκληματίας οδηγήθηκε ενώπιον του δικαστή.
He closed his eyes and took a deep breath.	Έκλεισε τα μάτια του και ανέπνευσε βαθιά.
Wealthy families buy land here.	Οι πλούσιες οικογένειες αγοράζουν γη εδώ.
What price do they charge?	Τι τιμή χρεώνουν;
There are many ways to describe a room.	Υπάρχουν πολλοί τρόποι να περιγράψεις ένα δωμάτιο.
The perimeter fence borders the high hills.	Ο περιμετρικός φράκτης συνορεύει με τους ψηλούς λόφους.
Run a hot tub.	Τρέξτε μια μπανιέρα με ζεστό νερό.
The bride was surrounded by her loved ones.	Η νύφη ήταν περικυκλωμένη από τα αγαπημένα της πρόσωπα.
The church is the seat of the archbishop.	Η εκκλησία είναι η έδρα του αρχιεπισκόπου.
They made a steak dinner on the beach.	Έφτιαξαν ένα δείπνο με μπριζόλα στην παραλία.
The meeting will have a practice section.	Η συνάντηση θα έχει ενότητα πρακτικών.
I hope he survives!	Ελπίζω να επιζήσει!
The sea was turbulent and the ship broke in two.	Η θάλασσα ήταν ταραγμένη και το πλοίο έσπασε στα δύο.
Sweat rolled down his throat as the bullet whistled.	Ο ιδρώτας κύλησε στο λαιμό του καθώς η σφαίρα περνούσε με σφύριγμα.
It is exhausting	Είναι εξαντλητικό
Bird populations continue to decline.	Οι πληθυσμοί των πτηνών συνεχίζουν να μειώνονται.
He is wearing the captain's uniform.	Φοράει τη στολή του καπετάνιου.
The number of tourists visiting us has been reduced by half.	Ο αριθμός των τουριστών που μας επισκέπτονται έχει μειωθεί στο μισό.
There are five park benches on site.	Στο χώρο του ξενοδοχείου υπάρχουν πέντε παγκάκια στο πάρκο.
The ship collided with another in the bow.	Το πλοίο συγκρούστηκε με άλλο στην πλώρη.
This artist is considered one of the most important.	Αυτός ο καλλιτέχνης θεωρείται ένας από τους σπουδαιότερους.
The grass was surprisingly green.	Το γρασίδι ήταν εκπληκτικά πράσινο.
It was a pleasure to hit you.	Ήταν ευχαρίστηση να σε χτυπήσω.
The rain began to fall heavily.	Η βροχή άρχισε να πέφτει δυνατή.
Buy ten chocolate bars.	Αγόρασε δέκα μπάρες σοκολάτας.
This village is known for its annual kite festival.	Αυτό το χωριό είναι γνωστό για το ετήσιο φεστιβάλ χαρταετού.
This building will burn down completely in seconds.	Αυτό το κτίριο θα καεί ολοσχερώς σε δευτερόλεπτα.
He spent the whole morning looking for the keys to his car.	Πέρασε όλο το πρωί ψάχνοντας τα κλειδιά του αυτοκινήτου του.
He earns a living as a truck driver.	Κερδίζει τα προς το ζην ως οδηγός φορτηγού.
They seemed, as they passed, to be completely alone.	Έδειχναν, καθώς περνούσαν, να είναι εντελώς μόνοι.
The author's life, though influential, was shameful.	Η ζωή του συγγραφέα, αν και επιδραστική, ήταν επαίσχυντη.
He was in a terrible mood that day.	Ήταν σε τρομερή διάθεση εκείνη τη μέρα.
I'm really impressed.	Είμαι πραγματικά εντυπωσιασμένος.
He jumped into the hole in his shorts.	Πήδηξε στην τρύπα στο σορτς του.
It was the largest nuclear power plant in the world.	Ήταν ο μεγαλύτερος πυρηνικός σταθμός στον κόσμο.
The sphere rotates very slowly.	Η σφαίρα περιστρέφεται πολύ αργά.
Many stars shone in the sky.	Πολλά αστέρια έλαμψαν στον ουρανό.
System errors lead to loss of revenue.	Τα σφάλματα συστήματος οδηγούν σε απώλεια εσόδων.
Women represent almost half of all employees.	Οι γυναίκες αντιπροσωπεύουν σχεδόν το ήμισυ του συνόλου των εργαζομένων.
The poem describes a woman's frustration.	Το ποίημα περιγράφει την απογοήτευση μιας γυναίκας.
The politician's career was going well.	Η καριέρα του πολιτικού πήγαινε καλά.
Dirt faucets flew in the air.	Στρόφιγγες βρωμιάς πέταξαν στον αέρα.
Many countries have tried to develop a space program.	Πολλές χώρες προσπάθησαν να αναπτύξουν ένα διαστημικό πρόγραμμα.
Street lighting dazzles most people.	Ο φωτισμός του δρόμου θαμπώνει την όραση των περισσότερων ανθρώπων.
Many groups almost completely ignored the visitors.	Πολλές ομάδες αγνόησαν σχεδόν εντελώς τους επισκέπτες.
The water was frozen.	Το νερό είχε παγώσει.
The traffic was extremely heavy.	Η κίνηση ήταν εξαιρετικά πυκνή.
To tell you the truth, it's a little weird.	Να σου πω την αλήθεια, είναι λίγο περίεργη.
They called on the government to deport them.	Κάλεσαν την κυβέρνηση να τους απελάσει.
The statue was broken.	Το άγαλμα ήταν σπασμένο.
This is made from local berries.	Αυτό είναι φτιαγμένο από τοπικά μούρα.
All antibiotics are composed of natural substances.	Όλα τα αντιβιοτικά συντίθενται από φυσικές ουσίες.
Concert in a bar.	Συναυλία σε μπαρ.
She was the first to see the tree up close.	Ήταν η πρώτη του που έβλεπε το δέντρο από κοντά.
The thief was jailed at a police station.	Ο κλέφτης φυλακίστηκε σε αστυνομικό τμήμα.
He invited them all to party with him.	Τους κάλεσε όλους να γλεντήσουν μαζί του.
Then make the mixture into a ball.	Στη συνέχεια, κάντε το μείγμα σε μπάλα.
Studies have shown that there are fewer insects around.	Μελέτες αποκάλυψαν ότι υπάρχουν λιγότερα έντομα γύρω.
Agriculture remains the main occupation in this area.	Η γεωργία παραμένει η κύρια απασχόληση σε αυτήν την περιοχή.
The city walls are made of stone.	Τα τείχη της πόλης είναι φτιαγμένα από πέτρα.
Top position is given to the largest word.	Η κορυφαία θέση δίνεται στη μεγαλύτερη λέξη.
They shed their flowers in spring.	Ρίχνουν τα λουλούδια τους την άνοιξη.
You must always tell the truth.	Πρέπει να λες πάντα την αλήθεια.
How deep does this gorge go?	Πόσο βαθιά πηγαίνει αυτό το φαράγγι;
Glass was invented and used by man.	Το γυαλί εφευρέθηκε και χρησιμοποιείται από τον άνθρωπο.
The evil queen had a snake as a familiar.	Η κακιά βασίλισσα είχε ένα φίδι ως οικείο.
The cat was nervous as he approached the door.	Η γάτα ήταν νευρική καθώς πλησίαζε την πόρτα.
India will soon be the world leader in technology.	Η Ινδία θα είναι σύντομα ηγέτης στον κόσμο στην τεχνολογία.
Newspapers are full of reports of exam fraud.	Οι εφημερίδες είναι γεμάτες αναφορές για απάτη στις εξετάσεις.
Once they left, they could not come back.	Μόλις έβγαιναν, δεν μπορούσαν να ξαναμπούν.
He changed the face of the neighborhood.	Άλλαξε το πρόσωπο της γειτονιάς.
The edge has some of the most dangerous roads in the world.	Η άκρη έχει μερικούς από τους πιο επικίνδυνους δρόμους του κόσμου.
The thief had the same coat for years.	Ο κλέφτης είχε το ίδιο παλτό για χρόνια.
Mixed rhetoric offended the students and led to unrest.	Η μικτή ρητορική προσέβαλε τους φοιτητές και οδήγησε σε αναταραχές.
Maybe because you are young, you think things will change.	Ίσως επειδή είσαι νέος, πιστεύεις ότι τα πράγματα θα αλλάξουν.
Does it withstand any water?	Αυτό αντέχει καθόλου νερό;
They could not locate him.	Δεν μπόρεσαν να εντοπίσουν πού βρίσκεται.
They were looking forward to the birth of their second child.	Περίμεναν με ανυπομονησία τη γέννηση του δεύτερου παιδιού τους.
Drinking directly from the tap is considered healthier.	Το να πίνετε απευθείας από τη βρύση θεωρείται πιο υγιεινό.
It is much darker in the countryside.	Είναι πολύ πιο σκοτεινά στην ύπαιθρο.
Salt water is extremely dangerous.	Το αλμυρό νερό είναι εξαιρετικά επικίνδυνο.
Long toilets and capes were worn in medieval times.	Μακριές τουαλέτες και κάπες φοριόνταν στη μεσαιωνική εποχή.
She was angry with her mother's comments.	Θύμωσε με τα σχόλια της μητέρας της.
It is very thick.	Είναι πολύ χοντρή.
The charity held a meeting on malaria.	Η φιλανθρωπική οργάνωση πραγματοποίησε συνάντηση για την ελονοσία.
This area has been a hotbed of protest.	Αυτή η περιοχή υπήρξε εστία διαμαρτυρίας.
The visitor is clearly desperate to see a doctor.	Ο επισκέπτης είναι σαφώς απελπισμένος να δει γιατρό.
They are committed to reducing global poverty.	Δεσμεύονται για τη μείωση της παγκόσμιας φτώχειας.
Unfortunately we were not able to locate the missing woman.	Δυστυχώς δεν καταφέραμε να εντοπίσουμε την αγνοούμενη γυναίκα.
He had an exploratory mind.	Είχε ένα διερευνητικό μυαλό.
People must respect all life.	Οι άνθρωποι πρέπει να σέβονται όλη τη ζωή.
Our doctors will make recommendations regarding your care.	Οι γιατροί μας θα κάνουν συστάσεις σχετικά με τη φροντίδα σας.
Wait nervously for the doctor's report.	Περίμενε νευρικά την έκθεση του γιατρού.
The village prospered from the cultivation of cotton.	Το χωριό ευημερούσε από την καλλιέργεια βαμβακιού.
Men can no longer rely on their physical strength.	Οι άνδρες δεν μπορούν πλέον να βασίζονται στη σωματική τους δύναμη.
I hope the storm does not destroy the roof.	Ελπίζω η καταιγίδα να μην καταστρέψει τη στέγη.
He is an accountant	Είναι λογιστής
The store has great dresses.	Το μαγαζί έχει υπέροχα φορέματα.
The prime minister refused to change policy.	Ο πρωθυπουργός αρνήθηκε να αλλάξει πολιτική.
Politicians were looking for ways to express their concerns.	Οι πολιτικοί έψαχναν τρόπους να εκφράσουν τις ανησυχίες τους.
Today's celebrity gossip is often questionable.	Τα σημερινά κουτσομπολιά των διασημοτήτων είναι συχνά αμφισβητήσιμα.
The window was a crack open.	Το παράθυρο ήταν ανοιχτό μια χαραμάδα.
The children jumped in the street, singing.	Τα παιδιά πηδούσαν στο δρόμο, τραγουδώντας.
A cloud of dust hid her view of the road.	Ένα σύννεφο σκόνης έκρυψε τη θέα της στο δρόμο.
The hat with pheasant feathers looks fantastic.	Το καπέλο με φτερά φασιανού φαίνεται φανταστικό.
The professor was very critical of my new job.	Ο καθηγητής ήταν πολύ επικριτικός για τη νέα μου δουλειά.
The cat is curled up in front of the fireplace.	Η γάτα είναι κουλουριασμένη μπροστά στο τζάκι.
Chemicals will react with oxygen.	Οι χημικές ουσίες θα αντιδράσουν στο οξυγόνο.
The child's eyes shone with excitement.	Τα μάτια του παιδιού έλαμψαν από ενθουσιασμό.
The country's airports are constantly under threat.	Τα αεροδρόμια της χώρας απειλούνται συνεχώς.
In this area, home schooling is illegal.	Σε αυτήν την περιοχή, είναι παράνομο το σχολείο στο σπίτι.
The sea was calm and silent.	Η θάλασσα ήταν ήρεμη και σιωπηλή.
The dove tore from her hands	Το περιστέρι έσκισε από τα χέρια της
The man was annoyed that the meeting stopped.	Ο άνδρας ενοχλήθηκε που η συνάντηση σταμάτησε.
The witness is lying.	Ο μάρτυρας λέει ψέματα.
The plumber taped the broken pipe.	Ο υδραυλικός κόλλησε με ταινία τον σπασμένο σωλήνα.
The villagers are angry about the pollution.	Οι κάτοικοι του χωριού είναι θυμωμένοι για τη ρύπανση.
Serve only food that was safe to eat.	Σέρβιρε μόνο φαγητό που ήταν ασφαλές για κατανάλωση.
The poem is full of many metaphors.	Το ποίημα είναι γεμάτο με πολλές μεταφορές.
Hot weather favors the life of insects.	Ο ζεστός καιρός ευνοεί τη ζωή των εντόμων.
The boy growled loudly.	Το αγόρι γρύλισε δυνατά.
The traditional farmer is nurtured by the modern farmer.	Ο παραδοσιακός αγρότης νανίζεται από τον σύγχρονο αγρότη.
We must remember that the brain is a muscle.	Πρέπει να θυμόμαστε ότι ο εγκέφαλος είναι ένας μυς.
He looked drowsy.	Φαινόταν νυσταγμένος.
Crime rates are falling across the country.	Τα ποσοστά εγκληματικότητας μειώνονται σε όλη τη χώρα.
The manager was desperate for solutions.	Ο διευθυντής ήταν απελπισμένος για λύσεις.
A flag is used to attract attention.	Μια σημαία χρησιμοποιείται για να προσελκύσει την προσοχή.
Millions of children around the world sleep hungry every night.	Εκατομμύρια παιδιά σε όλο τον κόσμο κοιμούνται πεινασμένα κάθε βράδυ.
The commotion quickly formed.	Η ταραχή σχηματίστηκε γρήγορα.
Flying insects provide most of the pollination in the ecosystem.	Τα ιπτάμενα έντομα παρέχουν το μεγαλύτερο μέρος της επικονίασης στο οικοσύστημα.
We stood at the window.	Σταθήκαμε στο παράθυρο.
The farmer planted seed crops.	Ο αγρότης φύτεψε καλλιέργειες από σπόρο.
The woman's breath in the room was bad.	Η ανάσα της γυναίκας στο δωμάτιο ήταν άσχημη.
I will show you how to do this.	Θα σας δείξω πώς να το κάνετε αυτό.
She jumped into her arms.	Πήδηξε στην αγκαλιά της.
He lifted his leg and hit hard.	Σήκωσε το πόδι του και χτύπησε δυνατά.
This program has been widely criticized.	Αυτό το πρόγραμμα έχει επικριθεί ευρέως.
Our teacher believes that there is a great future for computers.	Ο δάσκαλός μας πιστεύει ότι υπάρχει μεγάλο μέλλον στους υπολογιστές.
Glass recycling is environmentally friendly.	Η ανακύκλωση γυαλιού είναι περιβαλλοντικά αβλαβής.
Do not put the heavy box there!	Μην βάζετε το βαρύ κουτί εκεί!
It was wrong, said the man.	Ήταν λάθος, είπε ο άντρας.
Some people think that carnival is a waste of time.	Μερικοί πολίτες πιστεύουν ότι το καρναβάλι είναι χάσιμο χρόνου.
I need three gallons of milk.	Χρειάζομαι τρία γαλόνια γάλα.
Therefore, no county will ever consider banning fireworks.	Ως εκ τούτου, καμία κομητεία δεν θα εξετάσει ποτέ την απαγόρευση των πυροτεχνημάτων.
In this case, we must not refuse such help.	Σε αυτή την περίπτωση, δεν πρέπει να αρνηθούμε μια τέτοια βοήθεια.
The professor taught "advanced chemistry".	Ο καθηγητής δίδαξε «προχωρημένη χημεία».
Fresh water is a valuable natural resource.	Το γλυκό νερό είναι ένας πολύτιμος φυσικός πόρος.
The old gentleman wiped.	Ο ηλικιωμένος κύριος σκούπισε.
Mix the beaten eggs with the flour.	Ανακατεύουμε τα χτυπημένα αυγά με το αλεύρι.
On the yacht, the young woman laughed happily.	Στο γιοτ, η νεαρή γυναίκα γέλασε χαρούμενα.
John was shot with a traditional killer weapon.	Ο Γιάννης πυροβολήθηκε με ένα παραδοσιακό όπλο δολοφόνου.
It is the only possible explanation.	Είναι η μόνη δυνατή εξήγηση.
Definitely not a good idea.	Σίγουρα δεν είναι καλή ιδέα.
The dictator's private train stopped at the next stop.	Το ιδιωτικό τρένο του δικτάτορα σταμάτησε στον επόμενο σταθμό.
A chessboard stands in the middle of this room.	Μια σκακιέρα στέκεται στη μέση αυτού του δωματίου.
Her illness continued to improve.	Η ασθένειά της συνέχισε να βελτιώνεται.
The town hall was evacuated during the panic.	Το δημαρχείο εκκενώθηκε κατά τη διάρκεια του πανικού.
Zippers must be made of solid metal.	Τα φερμουάρ πρέπει να είναι κατασκευασμένα από στιβαρό μέταλλο.
This resort was once the home of a king.	Αυτό το θέρετρο ήταν κάποτε το σπίτι ενός βασιλιά.
He has a talent for argumentation.	Έχει ταλέντο στην επιχειρηματολογία.
They always have a gift for you when you visit.	Έχουν πάντα ένα δώρο για εσάς όταν επισκέπτεστε.
The flat part was covered with grass and flowers.	Το επίπεδο μέρος ήταν καλυμμένο με γρασίδι και λουλούδια.
Many trees were planted to prevent desertification.	Πολλά δέντρα φυτεύτηκαν για να αποτρέψουν την ερημοποίηση.
It has happened to all of us.	Σε όλους μας έχει συμβεί.
The topics of the book are explored in depth.	Τα θέματα του βιβλίου διερευνώνται σε βάθος.
The creature quickly sank into the building.	Το πλάσμα βυθίστηκε γρήγορα στο κτίριο.
A thorny bush stood guard at the gate.	Ένας αγκαθωτός θάμνος στεκόταν φρουρός στην πύλη.
The leader tried to discredit the opposition.	Ο αρχηγός προσπάθησε να δυσφημήσει την αντιπολίτευση.
Then they add too much sugar to the mixture.	Έπειτα βάζουν πάρα πολλή ζάχαρη στο μείγμα.
I'm tired of swimming in the river.	Έχω βαρεθεί να κολυμπάω στο ποτάμι.
The ship capsized, drowning all the occupants.	Το πλοίο ανατράπηκε, πνίγοντας όλους τους επιβαίνοντες.
However, their design is not popular with many people.	Ωστόσο, το σχέδιό τους δεν είναι δημοφιλές σε πολλούς ανθρώπους.
Many artists paint with oils.	Πολλοί καλλιτέχνες ζωγραφίζουν με λάδια.
After the concert, people turned back to the city.	Μετά τη συναυλία, ο κόσμος γύρισε πίσω προς την πόλη.
The leader admitted that he wrote the report.	Ο αρχηγός ομολόγησε ότι έγραψε την έκθεση.
Be sure to wind it.	Φροντίστε να το κουρδίσετε.
The theme of the show was religious.	Το θέμα της παράστασης ήταν θρησκευτικό.
Parade in procession to the sounds of drums.	Παρέλασε με πομπή υπό τους ήχους των τυμπάνων.
A team of archaeologists examined the ruins.	Μια ομάδα αρχαιολόγων εξέτασε τα ερείπια.
We will be there in no time.	Θα είμαστε εκεί σε χρόνο μηδέν.
Children are born without stress.	Τα παιδιά γεννιούνται χωρίς άγχος.
It was washed ashore, weakened and exhausted.	Ξεβράστηκε στη στεριά, αποδυναμώθηκε και εξαντλήθηκε.
This car is very reliable.	Αυτό το αυτοκίνητο είναι πολύ αξιόπιστο.
The ban was imposed to protect the environment.	Η απαγόρευση επιβλήθηκε για την προστασία του περιβάλλοντος.
India has the third largest population in the world.	Η Ινδία έχει τον τρίτο μεγαλύτερο πληθυσμό στον κόσμο.
Before it is your turn to speak, you must ask permission.	Πριν τη σειρά σας για να μιλήσετε, πρέπει να ζητήσετε άδεια.
The basket was noisy with birds and insects.	Το καλάθι ήταν θορυβώδες με πουλιά και έντομα.
Mud landslides are common on the slopes of volcanoes.	Οι κατολισθήσεις λάσπης είναι συχνές στις πλαγιές των ηφαιστείων.
The playwright creates a character that does not exist.	Ο θεατρικός συγγραφέας δημιουργεί έναν χαρακτήρα που δεν υπάρχει.
The title of this article is misleading.	Ο τίτλος αυτού του άρθρου είναι παραπλανητικός.
What is the price of a new car?	Ποια είναι η τιμή ενός νέου αυτοκινήτου;
The constitution has been amended many times.	Το σύνταγμα έχει τροποποιηθεί πολλές φορές.
Instinctively he punched his button.	Ενστικτωδώς χτύπησε τη γροθιά του στο κουμπί.
Adjust your belt again.	Ρυθμίστε ξανά τη ζώνη σας.
A herd of wolves attacked a herd of buffalo.	Μια αγέλη λύκων επιτέθηκε σε κοπάδι βουβάλων.
You have eye strain.	Έχετε καταπόνηση των ματιών.
Some fur traders blamed the wolves.	Κάποιοι έμποροι γούνας κατηγόρησαν τους λύκους.
A few minutes later they were submerged in water.	Λίγα λεπτά αργότερα βυθίστηκαν στο νερό.
After visiting many other sites, he settled into this business.	Αφού επισκέφτηκε πολλές άλλες τοποθεσίες, εγκαταστάθηκε σε αυτήν την επιχείρηση.
She looked at him puzzled.	Τον κοίταξε σαστισμένη.
Every year, earthquakes cause enormous material damage.	Κάθε χρόνο, οι σεισμοί προκαλούν τεράστιες υλικές ζημιές.
He sat looking blindly in front.	Κάθισε κοιτώντας τυφλά μπροστά.
The dragon lives in a cave far north.	Ο δράκος ζει σε μια σπηλιά πολύ βόρεια.
Rebels often cut telephone lines.	Οι αντάρτες συχνά κόβουν τις τηλεφωνικές γραμμές.
He will be here in a minute.	Θα είναι εδώ σε ένα λεπτό.
The gym is equipped with modern fitness equipment.	Το γυμναστήριο είναι εξοπλισμένο με σύγχρονα μηχανήματα γυμναστικής.
He left the room without any explanation.	Έφυγε από το δωμάτιο χωρίς καμία εξήγηση.
He took out his wallet and took out some bills.	Έβγαλε το πορτοφόλι του και έβγαλε μερικούς λογαριασμούς.
The river is the blue ribbon of this city.	Το ποτάμι είναι η μπλε κορδέλα αυτής της πόλης.
He showed his palms and smiled.	Έδειξε τις παλάμες του και χαμογέλασε.
Farmers are having a hard time lately.	Οι αγρότες το περνούν δύσκολα τον τελευταίο καιρό.
She hugged her doll tightly.	Αγκάλιασε την κούκλα της σφιχτά.
His heart and mind were at his disposal.	Η καρδιά και το μυαλό του ήταν στη διάθεσή του.
He asked more questions.	Έκανε περισσότερες ερωτήσεις.
It was evident from their actions.	Φάνηκε από τις πράξεις τους.
The barber shaves only men's hair.	Ο κουρέας ξυρίζει μόνο ανδρικά μαλλιά.
The number of visitors was increasing every year.	Ο αριθμός των επισκεπτών αυξανόταν κάθε χρόνο.
At the urging, the man told his story.	Με προτροπή, ο άντρας είπε την ιστορία του.
The airport looked miserable.	Το αεροδρόμιο φαινόταν άθλιο.
He can see the aircraft landing on the nearby runway.	Μπορεί να δει το αεροσκάφος να προσγειώνεται στον κοντινό διάδρομο.
A chubby man with a seahorse mustache.	Ένας παχουλός άντρας με μουστάκι θαλάσσιου ίππου.
I was surprised by the news.	Έμεινα έκπληκτος από τα νέα.
Once upon a time, the lake was famous for its fishing.	Κάποτε, η λίμνη φημιζόταν για το ψάρεμα της.
His mind suddenly lit up.	Το μυαλό του φωτίστηκε ξαφνικά.
This ticket is valid for one trip.	Αυτό το εισιτήριο ισχύει για μία διαδρομή.
He left the office early to buy some groceries.	Έφυγε νωρίς από το γραφείο για να αγοράσει κάποια είδη παντοπωλείου.
So it begins.	Αρχίζει λοιπόν.
The car batter is sticky.	Το κουρκούτι των αυτοκινήτων είναι κολλώδες.
Cars cause pollution.	Τα αυτοκίνητα προκαλούν ρύπανση.
Every family hopes to have a son.	Κάθε οικογένεια ελπίζει να αποκτήσει έναν γιο.
The computer does not start.	Ο υπολογιστής δεν ξεκινά.
China's environmental policies need improvement.	Οι περιβαλλοντικές πολιτικές της Κίνας χρειάζονται βελτίωση.
Despite living abroad, she still maintained her balance.	Παρά το γεγονός ότι έζησε στο εξωτερικό, διατήρησε ακόμα την ισορροπία της.
Occasionally the lights dim and then flash.	Περιστασιακά τα φώτα χαμηλώνουν και μετά αναβοσβήνουν.
The auditory cortex plays a role in converting sound into speech.	Ο ακουστικός φλοιός παίζει ρόλο στη μετατροπή του ήχου σε ομιλία.
The swamps are a refuge for the flora and fauna.	Τα έλη είναι καταφύγιο για τη χλωρίδα και την πανίδα.
Please give me back these five coins you stole.	Παρακαλώ δώστε μου πίσω αυτά τα πέντε νομίσματα που έκλεψες.
They usually lived there.	Συνήθως ζούσαν εκεί.
We were invited to dinner.	Μας κάλεσαν σε δείπνο.
People have long recognized air pollution as a health hazard.	Οι άνθρωποι έχουν από καιρό αναγνωρίσει την ατμοσφαιρική ρύπανση ως κίνδυνο για την υγεία.
Camel milk is very nutritious.	Το γάλα της καμήλας είναι πολύ θρεπτικό.
People stood tight together.	Οι άνθρωποι στέκονταν σφιχτά μαζί.
The unhappy students clashed with police.	Οι δυστυχισμένοι μαθητές συγκρούστηκαν με την αστυνομία.
He claimed that his political rights had been violated.	Υποστήριξε ότι είχαν παραβιάσει τα πολιτικά του δικαιώματα.
Spraying liquids on agricultural land to reduce erosion.	Ψεκασμός υγρών σε γεωργικές εκτάσεις για μείωση της διάβρωσης.
She sings in the shower.	Τραγουδάει στο ντους.
Store food away from sunlight.	Αποθηκεύστε τα τρόφιμα μακριά από το φως του ήλιου.
They went to the garden to sit quietly.	Πήγαν στον κήπο να καθίσουν ήσυχα.
Many refugees are not available for interviews.	Πολλοί πρόσφυγες δεν είναι διαθέσιμοι για συνεντεύξεις.
Cheese is a nutritious source of protein.	Το τυρί είναι μια θρεπτική πηγή πρωτεΐνης.
He was rarely seen outside.	Σπάνια τον έβλεπαν έξω.
The boy looked at the distant horizon.	Το αγόρι κοίταξε τον μακρινό ορίζοντα.
She nodded steadily.	Εκείνη έγνεψε σταθερά.
The sky shone beautifully as she ran.	Ο ουρανός έλαμπε υπέροχα καθώς εκείνη έτρεχε.
We want child labor and slavery to end.	Θέλουμε να σταματήσει η παιδική εργασία και η σκλαβιά.
Scientists say it is not possible to survive there.	Οι επιστήμονες λένε ότι δεν είναι δυνατό να επιβιώσεις εκεί.
A dog was lucky to escape unharmed.	Ένας σκύλος στάθηκε τυχερός που γλίτωσε αβλαβής.
Noise pollution is a major nuisance.	Η ηχορύπανση είναι μια σημαντική ενόχληση.
The flying carpet is a kind of magic carpet.	Το ιπτάμενο χαλί είναι ένα είδος μαγικού χαλιού.
These cities need development.	Αυτές οι πόλεις χρειάζονται ανάπτυξη.
His car has seen better days.	Το αυτοκίνητό του έχει δει καλύτερες μέρες.
Lately, the young are resisting the older generations.	Τον τελευταίο καιρό, οι νέοι αντιστέκονται στις παλαιότερες γενιές.
She was scared.	Ήταν φοβισμένη.
Some organizations have to comply with the rules.	Ορισμένοι οργανισμοί πρέπει να συμμορφώνονται με τους κανόνες.
The soldier ordered dozens of people to go down to the floor.	Ο στρατιώτης διέταξε δεκάδες ανθρώπους να κατέβουν στο πάτωμα.
Unsolicited luggage can not be claimed.	Οι αζήτητες αποσκευές δεν μπορούν να διεκδικηθούν.
He reached for his glass.	Άπλωσε το χέρι του για το ποτήρι του.
The law prohibits women from wearing short skirts or trousers.	Ο νόμος απαγορεύει στις γυναίκες να φορούν κοντές φούστες ή παντελόνια.
The oil wells were sealed for decommissioning.	Οι πετρελαιοπηγές σφραγίστηκαν για παροπλισμό.
Rows of beautifully cut tulips were placed along the path.	Σειρές από όμορφα κομμένες τουλίπες έβαζαν στο μονοπάτι.
The Shanghai Gate to the east.	Η πύλη της Σαγκάης προς τα ανατολικά.
The museums of each city are different.	Τα μουσεία κάθε πόλης είναι διαφορετικά.
A new model of tablet computer is released.	Ένα νέο μοντέλο υπολογιστών tablet κυκλοφορεί.
He has no other choice in the matter.	Δεν έχει άλλη επιλογή στο θέμα.
The cars are too late.	Τα αυτοκίνητα είναι πολύ αργά.
Neither of them could compete with the competition.	Κανένας από τους δύο δεν μπορούσε να ανταγωνιστεί τον ανταγωνισμό.
In the first days many languages ​​were spoken.	Τις πρώτες μέρες μιλούνταν πολλές γλώσσες.
The certainty of decomposition is scientifically measurable.	Η βεβαιότητα της αποσύνθεσης είναι επιστημονικά μετρήσιμη.
Do not use soap containing aromatic oils.	Μην χρησιμοποιείτε σαπούνι που περιέχει αρωματικά έλαια.
Do not let anyone see this video.	Μην αφήσετε κανέναν να δει αυτό το βίντεο.
The flowers look very fragile.	Τα λουλούδια φαίνονται πολύ εύθραυστα.
The same goes for poor soil.	Το ίδιο ισχύει και για το φτωχό έδαφος.
The balloon was rising slowly, rising higher and higher.	Το μπαλόνι ανέβαινε αργά, ανεβαίνοντας όλο και πιο ψηλά.
These clever gits hacked the accounts.	Αυτά τα έξυπνα gits χάκαραν τους λογαριασμούς.
The villagers were cheering.	Οι χωρικοί επευφημούσαν.
A wider bridge is required for heavy loads.	Απαιτείται μια ευρύτερη γέφυρα για βαριά φορτία.
In this area, some tribes still practice cannibalism.	Σε αυτήν την περιοχή, ορισμένες φυλές εξακολουθούν να ασκούν κανιβαλισμό.
Long queues of cars slowed down traffic on track.	Οι μεγάλες ουρές αυτοκινήτων επιβράδυναν την κυκλοφορία σε ανίχνευση.
You are considered to be monitoring this area.	Θεωρείται ότι παρακολουθείτε αυτόν τον χώρο.
Oils are used in the processing of most food products.	Τα λάδια χρησιμοποιούνται στην επεξεργασία των περισσότερων προϊόντων διατροφής.
The finch responds to its neighbors.	Ο σπίνος ανταποκρίνεται στους γείτονές του.
It is difficult to live in this city.	Είναι δύσκολο να ζεις σε αυτή την πόλη.
You have no chance of winning this argument.	Δεν έχετε καμία πιθανότητα να κερδίσετε αυτό το επιχείρημα.
He was thrown on the bed.	Ρίχτηκε στο κρεβάτι.
Living on the moon would be incredibly boring.	Το να ζεις στο φεγγάρι θα ήταν απίστευτα βαρετό.
Time to die!	Ωρα να πεθάνεις!
He declined to answer any questions.	Αρνήθηκε να απαντήσει σε οποιαδήποτε ερώτηση.
The project was abandoned as it was considered very dangerous.	Το έργο εγκαταλείφθηκε καθώς κρίθηκε πολύ επικίνδυνο.
Some visitors continue to stay in the city.	Ορισμένοι επισκέπτες συνεχίζουν να παραμένουν στην πόλη.
Officials have denied any wrongdoing.	Οι αξιωματούχοι αρνήθηκαν οποιαδήποτε αδικοπραγία.
In some places there are thermal springs.	Σε ορισμένες τοποθεσίες υπάρχουν ιαματικές πηγές.
Little birds and squirrels went crazy around.	Μικρά πουλιά και σκίουροι τρελάθηκαν τριγύρω.
A series of heavy rains led to floods.	Μια σειρά από ισχυρές βροχοπτώσεις οδήγησαν σε πλημμύρες.
In my country, all buildings burn down completely.	Στη χώρα μου, όλα τα κτίρια καίγονται ολοσχερώς.
The fruit is ripe, come here.	Ο καρπός είναι ώριμος, έλα εδώ.
The books described his achievements in detail.	Τα βιβλία περιέγραψαν λεπτομερώς τα κατορθώματά του.
The teenagers landed on the roof of a building.	Οι έφηβοι προσγειώθηκαν στην ταράτσα ενός κτιρίου.
They raided the band.	Έκαναν έφοδο στο συγκρότημα.
People here are said to have access to electricity and clean water.	Οι άνθρωποι εδώ φέρεται να έχουν πρόσβαση σε ηλεκτρισμό και καθαρό νερό.
Magic bothers everyone.	Η μαγεία ενοχλεί όλους.
A white stone told the story here.	Μια λευκή πέτρα είπε την ιστορία εδώ.
Throw it in the trash.	Πέτα το στο καλάθι των αχρήστων.
The work is tedious, but necessary.	Η δουλειά είναι κουραστική, αλλά απαραίτητη.
The site helped a lot as well.	Ο ιστότοπος βοήθησε πολύ επίσης.
Put the stick in the lemon.	Βάλτε το ξυλάκι στο λεμόνι.
I will put these flowers in the water.	Θα βάλω αυτά τα λουλούδια στο νερό.
Many students today rely on financial aid.	Πολλοί φοιτητές σήμερα βασίζονται στην οικονομική βοήθεια.
Do not use your mobile phone while driving.	Μην χρησιμοποιείτε το κινητό σας ενώ οδηγείτε.
Selling vegetables is actually a healthy job.	Η πώληση λαχανικών είναι στην πραγματικότητα μια υγιεινή δουλειά.
He spent decades collecting insects.	Πέρασε δεκαετίες συλλέγοντας έντομα.
Accurately convey facts.	Μεταφέρετε τα γεγονότα με ακρίβεια.
Pollution levels are rising rapidly.	Τα επίπεδα ρύπανσης αυξάνονται ραγδαία.
But a staggering number of children remain illiterate.	Αλλά ένας εκπληκτικός αριθμός παιδιών παραμένει αναλφάβητος.
A mountain stream meandered through the park.	Ένα ορεινό ρέμα ελίσσονταν μέσα στο πάρκο.
Scientists are trying to predict earthquakes.	Οι επιστήμονες προσπαθούν να προβλέψουν τους σεισμούς.
Poor people can not afford expensive vitamins.	Οι φτωχοί άνθρωποι δεν μπορούν να αντέξουν οικονομικά τις ακριβές βιταμίνες.
A basket of palm leaves pumped rainwater for cooking and drinking.	Ένα καλάθι με φύλλα φοίνικα αντλούσε νερό της βροχής για μαγείρεμα και πόσιμο.
The lawyer explained to them that they always pay their loans on time.	Ο δικηγόρος τους εξήγησε ότι πληρώνουν πάντα τα δάνειά τους στην ώρα τους.
The structure of the sentence is an important element in writing.	Η δομή της πρότασης είναι ένα σημαντικό στοιχείο στη γραφή.
There is a lot of misinformation about religious issues.	Υπάρχει μεγάλη παραπληροφόρηση για θρησκευτικά θέματα.
The law prohibits explosions in public places.	Ο νόμος απαγορεύει τις εκρήξεις σε δημόσιους χώρους.
The coach ordered the players to kick the ball.	Ο προπονητής διέταξε τους παίκτες να κλωτσήσουν την μπάλα.
A flexible travel plan is essential.	Ένα ευέλικτο πρόγραμμα ταξιδιού είναι απαραίτητο.
The snake was thrown.	Το φίδι πετάχτηκε.
Emeralds are rare.	Τα σμαράγδια είναι σπάνια.
My mother picks them up.	Τα μαζεύει η μάνα μου.
A crane takes care of abandoned animals.	Ένας γερανός φροντίζει εγκαταλελειμμένα ζώα.
Cut the lettuce into small pieces.	Κόψτε το μαρούλι σε μικρά κομμάτια.
Looking out the window, he felt a horrible sense of immersion.	Κοιτάζοντας έξω από το παράθυρο, ένιωσε μια φρικτή αίσθηση βύθισης.
There was an air of destruction in the gathering.	Υπήρχε ένας αέρας καταστροφής στη συγκέντρωση.
Did you know that you can buy train tickets online?	Γνωρίζατε ότι μπορείτε να αγοράσετε εισιτήρια τρένου μέσω Διαδικτύου;
It sounded strange like crying.	Ακουγόταν περίεργα σαν κλάμα.
Only a small part of the population immigrated.	Μόνο ένα μικρό μέρος του πληθυσμού μετανάστευσε.
The population of the city is close to one million.	Ο πληθυσμός της πόλης πλησιάζει το ένα εκατομμύριο.
All tribes agreed to negotiate peace.	Όλες οι φυλές συμφώνησαν να διαπραγματευτούν ειρήνη.
The study attempted to measure	Η μελέτη επιχείρησε να μετρήσει
The criminal was found hidden under a bed.	Ο εγκληματίας βρέθηκε κρυμμένος κάτω από ένα κρεβάτι.
Farmers wishing to be certified organic must pay fees.	Οι αγρότες που επιθυμούν να πιστοποιηθούν ως βιολογικά πρέπει να πληρώσουν τέλη.
Economists' forecasts show that growth will continue.	Οι προβλέψεις των οικονομολόγων δείχνουν ότι η ανάπτυξη θα συνεχιστεί.
When it comes to food, children will need plenty of protein.	Όσον αφορά το φαγητό, τα παιδιά θα χρειαστούν άφθονη πρωτεΐνη.
The priest said the scriptures.	Ο ιερέας είπε τις γραφές.
Target clients include students, parents and writers.	Οι πελάτες-στόχοι περιλαμβάνουν μαθητές, γονείς και συγγραφείς.
Watch the hours to get an accurate estimate.	Παρακολουθήστε τις ώρες για να λάβετε μια ακριβή εκτίμηση.
Wrongly receiving your data can be costly.	Η λάθος λήψη των δεδομένων σας μπορεί να είναι δαπανηρή.
We live in a beautiful little house.	Ζούμε σε ένα όμορφο μικρό σπίτι.
The principal asked the children to do their homework.	Ο διευθυντής ζήτησε από τα παιδιά να κάνουν την εργασία τους.
They were reluctant to build new bridges.	Ήταν απρόθυμοι να χτίσουν νέες γέφυρες.
The beaches of the area attract many tourists every year.	Οι παραλίες της περιοχής προσελκύουν πολλούς τουρίστες κάθε χρόνο.
He spent his time mainly researching.	Πέρασε το χρόνο του ασχολούμενος κυρίως με την έρευνα.
The world is not fair.	Ο κόσμος δεν είναι δίκαιος.
Men are generally stronger.	Οι άντρες είναι πιο δυνατοί γενικά.
Their behavior is far from professional.	Η συμπεριφορά τους απέχει πολύ από επαγγελματική.
The constant pressure turned the clay into ceramic.	Η συνεχής πίεση μετέτρεψε τον πηλό σε κεραμική.
Ride the bike.	Καβάλησε το ποδήλατο.
My cold felt worse in wet weather.	Το κρύο μου ένιωθα χειρότερο σε υγρό καιρό.
The leader said he would not resign.	Ο αρχηγός είπε ότι δεν θα παραιτηθεί.
He screamed for help.	Ούρλιαξε για βοήθεια.
They are no longer afraid of me.	Δεν με φοβούνται πλέον.
The synagogue had escaped the invaders.	Η συναγωγή είχε γλιτώσει από τους εισβολείς.
He did yoga every morning at dawn.	Έκανε γιόγκα κάθε πρωί τα ξημερώματα.
This apple is delicious!	Αυτό το μήλο είναι νόστιμο!
No decision had been made.	Δεν είχε ληφθεί καμία απόφαση.
What else could there be?	Τι άλλο θα μπορούσε να υπάρχει;
Hundreds of solutions have been proposed.	Έχουν προταθεί εκατοντάδες λύσεις.
It took a long time for the police to arrive.	Χρειάστηκε πολύς χρόνος για να φτάσει η αστυνομία.
They planted rice near the canals.	Φύτεψαν ρύζι κοντά στα κανάλια.
Pitcher throws the ball in the center.	Ο pitcher πέταξε τη μπάλα στο κέντρο.
This is the weather forecast for next week.	Αυτή είναι η πρόγνωση του καιρού για την επόμενη εβδομάδα.
Many controversies have arisen in the world because of it	Πολλές διαμάχες έχουν έρθει στον κόσμο εξαιτίας
So the angry old man made a bed out of wood.	Έτσι ο θυμωμένος γέρος έφτιαξε ένα κρεβάτι από ξύλα.
He was confused by the answers that fell standing.	Ήταν μπερδεμένος με τις απαντήσεις που έπεφταν όρθιοι.
The mind flows in magical ways.	Το μυαλό κυλά με μαγικούς τρόπους.
The virus also attacks the brain.	Ο ιός επιτίθεται και στον εγκέφαλο.
Visit an ambulance for a person who needs urgent help.	Επισκεφθείτε ένα ασθενοφόρο για ένα άτομο που χρειάζεται επείγουσα βοήθεια.
This is a test!	Αυτό είναι ένα τεστ!
The neighboring land was bare.	Η γειτονική γη ήταν γυμνή.
I will walk alone in the valley.	Θα περπατήσω μόνος μου μέσα στην κοιλάδα.
He insisted that they were artists.	Επέμεινε ότι ήταν καλλιτέχνες.
Time is running out.	Ο χρόνος φεύγει.
The meeting room was full of tense people.	Η αίθουσα συνεδριάσεων ήταν γεμάτη τεταμένα πρόσωπα.
The footballer scored two goals in the last match.	Ο ποδοσφαιριστής σημείωσε δύο γκολ στον τελευταίο αγώνα.
The phone rings and someone answers.	Το τηλέφωνο χτυπάει και κάποιος απαντά.
An old man was sitting outside his hut feeding his goats.	Ένας γέρος καθόταν έξω από την καλύβα του και τάιζε τις κατσίκες του.
Stay away from this animal.	Μείνετε μακριά από αυτό το ζώο.
Hell machines were attacked from three different directions.	Οι κολαστικές μηχανές επιτέθηκαν από τρεις διαφορετικές πλευρές.
The old man repented.	Ο γέροντας μετανόησε.
Give me your best shot.	Δώσε μου την καλύτερή σου βολή.
A city built on seven hills.	Μια πόλη χτισμένη σε επτά λόφους.
Nobody expected such good weather.	Κανείς δεν περίμενε τόσο καλό καιρό.
They died of starvation.	Πέθαναν από την πείνα.
A distant relative married one of his cousins.	Ένας μακρινός συγγενής παντρεύτηκε έναν ξάδερφό του.
Society is increasingly dependent on communication technologies.	Η κοινωνία εξαρτάται όλο και περισσότερο από τις τεχνολογίες επικοινωνίας.
The weather is so hot.	Ο καιρός είναι τόσο ζεστός.
A strong stench emerged from the trunk.	Μια έντονη δυσοσμία αναδύθηκε από τον κορμό.
They moved to a quiet area.	Μετακόμισαν σε μια ήσυχη περιοχή.
Her long brown hair framed her face.	Τα μακριά καστανά μαλλιά της πλαισίωσαν το πρόσωπό της.
Beech does not lose its leaves every year.	Η οξιά δεν χάνει τα φύλλα της κάθε χρόνο.
Government officials condemned the protest.	Κυβερνητικά στελέχη καταδίκασαν τη διαμαρτυρία.
The horse is a horse, of course.	Το άλογο είναι άλογο, φυσικά.
A fourth nerve controls our heart rate.	Ένα τέταρτο νεύρο ελέγχει τον καρδιακό μας παλμό.
And everything turned white.	Και όλα έγιναν άσπρα.
Therefore, knowledge of the geography of the area is vital.	Επομένως, η γνώση της γεωγραφίας της περιοχής είναι ζωτικής σημασίας.
Marinate the chicken in soy sauce.	Μαρινάρετε το κοτόπουλο σε σάλτσα σόγιας.
It is almost impossible to live without water.	Είναι σχεδόν αδύνατο να ζεις χωρίς νερό.
The moon is lost.	Το φεγγάρι χάνεται.
You will work here for eight years.	Θα δουλεύεις εδώ οκτώ χρόνια.
More fog is expected in the coming days.	Τις επόμενες μέρες αναμένεται περισσότερη ομίχλη.
He refused to answer the question.	Αρνήθηκε να απαντήσει στην ερώτηση.
Turn right.	Στρίψε δεξιά.
Sea lions and sea otters are marine mammals.	Τα θαλάσσια λιοντάρια και οι θαλάσσιες ενυδρίδες είναι θαλάσσια θηλαστικά.
Prepare the dough for baking.	Ετοιμάζουμε τη ζύμη για ψήσιμο.
Some people are opposed to nuclear energy.	Μερικοί άνθρωποι αντιτίθενται στην πυρηνική ενέργεια.
Predictive modeling requires many samples.	Η προγνωστική μοντελοποίηση απαιτεί πολλά δείγματα.
The desert has an unusual climate.	Η έρημος έχει ένα ασυνήθιστο κλίμα.
John left his car in the garage.	Ο Τζον άφησε το αυτοκίνητό του στο γκαράζ.
His speech was sarcastic.	Ο λόγος του ήταν σαρκαστικός.
Just finished cooking dinner.	Μόλις τελείωσε το μαγείρεμα του δείπνου.
These books contain stories about lions.	Αυτά τα βιβλία περιέχουν ιστορίες για λιοντάρια.
Supporting parents is not an easy task.	Η υποστήριξη των γονέων δεν είναι εύκολη υπόθεση.
Sales remain healthy.	Οι πωλήσεις παραμένουν υγιείς.
Let's hope he wakes up at last.	Ας ελπίσουμε να ξυπνήσει επιτέλους.
I operate retail stores.	Λειτουργώ καταστήματα λιανικής.
Few tourists visit this area.	Λίγοι τουρίστες επισκέπτονται αυτήν την περιοχή.
Problems arose due to heavy traffic.	Προβλήματα προέκυψαν λόγω της μεγάλης κίνησης.
A prisoner is on trial for murder.	Ένας κρατούμενος δικάζεται για φόνο.
The rainfall in this season has fallen a lot.	Οι βροχοπτώσεις σε αυτήν την εποχή έπεσαν πολύ.
A tornado hit his city yesterday.	Ένας ανεμοστρόβιλος έπληξε την πόλη του χθες.
Intricate rituals surround the sacrifice.	Περίτεχνα τελετουργικά περιβάλλουν τη θυσία.
She sells yogurt from her own sheep's milk.	Πουλάει γιαούρτι από δικό της πρόβειο γάλα.
When was the last time you went to the beach?	Πότε πήγες τελευταία φορά στην παραλία;
I was disappointed and shocked by the horror.	Ήμουν απογοητευμένος και συγκλονίστηκα από τη φρίκη.
The klaxon is an instrument that alerts people to danger.	Το klaxon είναι ένα όργανο που ειδοποιεί τους ανθρώπους για κίνδυνο.
The service is slow.	Η εξυπηρέτηση είναι αργή.
His gaze finally stayed on her and blushed.	Το βλέμμα του έμεινε τελικά πάνω της και κοκκίνισε.
You just have to wipe it gently.	Απλά πρέπει να το σκουπίσετε απαλά.
The soldier could not hide his satisfaction.	Ο στρατιώτης δεν μπορούσε να κρύψει την ικανοποίησή του.
Only ten people attended this talk.	Μόνο δέκα άτομα παρακολούθησαν αυτήν την ομιλία.
The plasma teeth were a razor.	Τα δόντια του πλάσματος ήταν ξυράφι.
The cat chased the mouse on the tiled floor.	Η γάτα κυνήγησε το ποντίκι στο δάπεδο με πλακάκια.
Put it on your desk.	Βάλτε την στο γραφείο σας.
Helped him go to the bathroom.	Τον βοήθησε να πάει στην τουαλέτα.
He was a Brownie scout.	Ήταν σκάουτερ των μπράουνι.
The metal bells ring as loud as the church bells.	Οι μεταλλικές καμπάνες ηχούν τόσο δυνατά όσο οι καμπάνες των εκκλησιών.
He informed you twice.	Σε ενημέρωσε δύο φορές.
The price was surprisingly low.	Η τιμή ήταν εκπληκτικά χαμηλή.
About thirty percent of the planet's deserts contain salt.	Περίπου το τριάντα τοις εκατό των ερήμων του πλανήτη περιέχουν αλάτι.
The sun sets at six o'clock this time of year.	Ο ήλιος δύει στις έξι η ώρα αυτή την εποχή του χρόνου.
This farmer is respected for his business acumen.	Αυτός ο αγρότης είναι σεβαστός για την επιχειρηματική του οξυδέρκεια.
The accused were acquitted.	Οι κατηγορούμενοι αθωώθηκαν.
I hope to see you soon.	Ελπίζω να σε δω σύντομα.
The first rockets were invented here.	Οι πρώτοι πύραυλοι εφευρέθηκαν εδώ.
The sea is calm today.	Η θάλασσα είναι ήρεμη σήμερα.
They are unhappy because of the conflict in their country.	Είναι δυσαρεστημένοι λόγω της σύγκρουσης στη χώρα τους.
Only water should enter this bottle.	Μόνο νερό πρέπει να μπαίνει σε αυτό το μπουκάλι.
There was a house of notoriety operating in this neighborhood.	Σε αυτή τη γειτονιά λειτουργούσε ένα σπίτι κακής φήμης.
The roads were now deserted.	Οι δρόμοι ήταν πλέον έρημοι.
The house is brightly lit.	Το σπίτι είναι έντονα φωτισμένο.
Scientists disagree on global warming.	Οι επιστήμονες διαφωνούν για την υπερθέρμανση του πλανήτη.
Some of the natural rock formations are incredibly beautiful.	Μερικές από τις φυσικές μορφές βράχου είναι απίστευτα όμορφες.
Her breath smelled of cigarette smoke.	Η ανάσα της μύριζε καπνό τσιγάρου.
The strike stopped the car industry.	Η απεργία σταμάτησε την αυτοκινητοβιομηχανία.
Everyone knows that.	Όλοι το ξέρουν αυτό.
He would give me his ticket.	Θα μου έδινε το εισιτήριό του.
The market grew hungry.	Η αγορά μεγάλωσε πεινασμένα.
People often wonder if their pets are in pain.	Οι άνθρωποι συχνά αναρωτιούνται αν τα κατοικίδια τους αισθάνονται πόνο.
Patiently leave the baker alone.	Άφησε υπομονετικά τον φούρναρη μόνο του.
The blue sky and the sunshine offset the cold temperature.	Ο γαλάζιος ουρανός και η ηλιοφάνεια αντιστάθμισαν την κρύα θερμοκρασία.
This land is rich in minerals.	Αυτή η γη είναι πλούσια σε ορυκτά.
Its bad smell often made her nauseous.	Η άσχημη μυρωδιά του την προκαλούσε συχνά ναυτία.
The method is convenient.	Η μέθοδος είναι βολική.
By the next century, most industries will be computerized.	Μέχρι τον επόμενο αιώνα, οι περισσότερες βιομηχανίες θα είναι μηχανογραφημένες.
The poet referred to nature, love and emotion.	Ο ποιητής έκανε αναφορά στη φύση, την αγάπη και το συναίσθημα.
They live near the airport.	Μένουν κοντά στο αεροδρόμιο.
The phone rings and rings and rings.	Το τηλέφωνο χτυπάει και χτυπάει και χτυπάει.
There are big differences between the species.	Υπάρχουν μεγάλες διαφορές μεταξύ των ειδών.
Give her a hug.	Δώσε της μια αγκαλιά.
All of this speaks to potentially catastrophic global warming	Όλα αυτά μιλούν για δυνητικά καταστροφική υπερθέρμανση του πλανήτη
They will give birth to a baby.	Θα γεννήσουν μια γαστρούλα.
The farmer won the award for best milk.	Ο αγρότης κέρδισε το βραβείο για το καλύτερο γάλα.
It is one of the oldest birds.	Είναι από τα αρχαιότερα πουλιά.
This shoemaker makes great shoes.	Αυτός ο τσαγκάρης φτιάχνει υπέροχα παπούτσια.
The bell rang loudly in my ear.	Το κουδούνι χτύπησε δυνατά στο αυτί μου.
He always played music at weddings.	Στους γάμους έπαιζε συνέχεια μουσική.
The speaker criticized those who refuse to follow the law.	Ο ομιλητής επέκρινε όσους αρνούνται να ακολουθήσουν το νόμο.
Her gaze was fixed as she met his gaze.	Το βλέμμα της ήταν σταθερό καθώς συνάντησε το βλέμμα του.
He built this city brick by brick.	Έχτισε αυτή την πόλη τούβλο τούβλο.
The landscape is dominated by forests.	Το τοπίο κυριαρχείται από δάση.
Railroad tracks stretched across the horizon.	Οι σιδηροδρομικές γραμμές απλώνονταν σε όλο τον ορίζοντα.
These hills also support a number of endangered species.	Αυτοί οι λόφοι υποστηρίζουν επίσης μια σειρά από είδη υπό εξαφάνιση.
There are no trains in this area.	Δεν κυκλοφορούν τρένα σε αυτήν την περιοχή.
Despite their age, they were strong and healthy.	Παρά την ηλικία τους, ήταν δυνατοί και υγιείς.
A baby panda is called a cub.	Ένα μωρό panda ονομάζεται cub.
The bridge collapsed under the weight.	Η γέφυρα κατέρρευσε από το βάρος.
Place the chopped vegetables in the pan.	Στρώνουμε τα κομμένα λαχανικά στο ταψί.
There were a total of ten skaters.	Ήταν συνολικά δέκα σκέιτερ.
They used weapons made of swords and spears.	Χρησιμοποιούσαν όπλα φτιαγμένα από ξίφη και δόρατα.
Livelihoods in rural communities are uncertain.	Τα μέσα διαβίωσης στις αγροτικές κοινότητες είναι αβέβαια.
Take care of your children.	Φροντίστε τα παιδιά σας.
Some puppies live in the wild.	Μερικά κουτάβια ζουν στην άγρια ​​φύση.
The drug cured his diseases.	Το φάρμακο θεράπευσε τις ασθένειές του.
The forecast suggests storms.	Η πρόγνωση προτείνει καταιγίδες.
Steven reportedly had his license suspended.	Σύμφωνα με πληροφορίες, ο Στίβεν είχε ανασταλεί η άδειά του.
You will donate blood regularly from now on.	Θα δίνετε αίμα τακτικά από εδώ και πέρα.
Now the city is mostly deserted.	Τώρα η πόλη είναι κυρίως έρημη.
This adjustment is small.	Αυτή η προσαρμογή είναι μικρή.
His father built the house with his own hands.	Ο πατέρας του έχτισε το σπίτι με τα χέρια του.
Some even threatened to protest.	Κάποιοι μάλιστα απείλησαν να διαμαρτυρηθούν.
Temperatures are freezing.	Οι θερμοκρασίες ανεβαίνουν παγωμένα.
The cows refused to get up.	Οι αγελάδες αρνήθηκαν να σηκωθούν.
No one except the young people survived the flood.	Κανείς εκτός από τους νέους δεν επέζησε από την πλημμύρα.
Most elephants have black skin.	Οι περισσότεροι ελέφαντες έχουν μαύρο δέρμα.
His pain was unbearable.	Ο πόνος του ήταν αφόρητος.
Refrigerators are an integral part of everyday life.	Τα ψυγεία αποτελούν αναπόσπαστο κομμάτι της καθημερινότητας.
Part of the building is dedicated to art.	Ένα τμήμα του κτιρίου είναι αφιερωμένο στην τέχνη.
Farmers can grow most types of vegetables.	Οι αγρότες μπορούν να καλλιεργήσουν τα περισσότερα είδη λαχανικών.
The stadium is an architectural monument.	Το στάδιο είναι αρχιτεκτονικό μνημείο.
Her mother encouraged her to play the piano.	Η μητέρα της την ενθάρρυνε να παίζει πιάνο.
Other forms of foundation include concrete, bricks and tiles.	Άλλες μορφές θεμελίωσης περιλαμβάνουν σκυρόδεμα, τούβλα και πλακάκια.
A pistol was found in the passenger compartment.	Στο ντουλαπάκι του συνοδηγού βρέθηκε ένα πιστόλι.
Many of his ideas are controversial.	Πολλές από τις ιδέες του είναι αμφιλεγόμενες.
Aid for education, language was like that.	Βοήθημα για την εκπαίδευση, η γλώσσα ήταν έτσι.
She has worked hard all her life.	Έχει δουλέψει σκληρά όλη της τη ζωή.
We argued about the meaning of life.	Μαλώσαμε για το νόημα της ζωής.
Here are some things to keep in mind.	Λάβετε υπόψη σας μερικά πράγματα.
So says the old saying.	Έτσι λέει η παλιά παροιμία.
Most locals travel by boat.	Οι περισσότεροι ντόπιοι ταξιδεύουν με πλοίο.
It was necessary to keep her in close confinement.	Ήταν απαραίτητο να την κρατήσω σε στενό περιορισμό.
She never liked this teacher.	Ποτέ δεν της άρεσε αυτή η δασκάλα.
But some may not like it.	Αλλά σε κάποιους μπορεί να μην αρέσει.
Initially, you will need half a cup of baking soda.	Αρχικά, θα χρειαστείτε μισό φλιτζάνι μαγειρική σόδα.
Now all the families are contributing their work.	Τώρα όλες οι οικογένειες συνεισφέρουν την εργασία τους.
It is growing steadily.	Αυξάνεται σταθερά.
I will bring back dinner for everyone.	Θα φέρω πίσω το δείπνο για όλους.
Pick up trash from the streets before you go out.	Μαζέψτε τα σκουπίδια από τους δρόμους πριν βγείτε έξω.
The vultures stirred restlessly.	Τα όρνια αναδεύτηκαν ανήσυχα.
The heat was overwhelming.	Η ζέστη ήταν επιβλητική.
The community declared the temple sacred	Η κοινότητα ανακήρυξε τον ναό ιερό
The buildings are in ruins.	Τα κτίρια έχουν ερειπωθεί.
The cat's fur was smooth and shiny.	Η γούνα της γάτας ήταν λεία και γυαλιστερή.
Like us, these animals have families and stories.	Όπως εμείς, έτσι και αυτά τα ζώα έχουν οικογένειες και ιστορίες.
Critics complained that the opera had no authenticity.	Οι κριτικοί παραπονέθηκαν ότι η όπερα δεν είχε αυθεντικότητα.
The fields have been handed over to the weeds.	Τα χωράφια έχουν παραδοθεί στα αγριόχορτα.
I just got back from my trip.	Μόλις επέστρεψα από το ταξίδι μου.
The city is best known for its fine marble.	Η πόλη είναι περισσότερο γνωστή για το εκλεκτό της μάρμαρο.
A raging hell soon engulfed the nightclub.	Μια μαινόμενη κόλαση κατέκαψε σύντομα το νυχτερινό κέντρο διασκέδασης.
Thousands of years ago, this area was covered by desert.	Πριν από χιλιάδες χρόνια, αυτή η περιοχή καλύφθηκε από έρημο.
He pressed frantic buttons on the remote control.	Πάτησε ξέφρενα κουμπιά στο τηλεχειριστήριο.
The miller has many grinding stones.	Ο μυλωνάς έχει πολλές πέτρες λείανσης.
Other states also ban the sale of tobacco products.	Άλλα κράτη απαγορεύουν επίσης την πώληση προϊόντων καπνού.
Scientists around the world agree.	Οι επιστήμονες σε όλο τον κόσμο συμφωνούν.
The graph is linear.	Το γράφημα είναι γραμμικό.
The house stands in the dark.	Το σπίτι στέκεται στο σκοτάδι.
They met at a local restaurant.	Συναντήθηκαν σε ένα τοπικό εστιατόριο.
Next stop is the museum.	Επόμενος σταθμός το μουσείο.
Wizards have long been considered evil.	Οι μάγοι θεωρούνταν από καιρό ως κακοί.
You should read the newspaper.	Θα πρέπει να διαβάσετε την εφημερίδα.
My parents are worried about me.	Οι γονείς μου ανησυχούν για μένα.
The lamb lying on the ground in the shade.	Το αρνί ξαπλωμένο στο έδαφος στη σκιά.
He was afraid of snakes.	Φοβόταν τα φίδια.
This will eventually become your home.	Αυτό θα γίνει τελικά το σπίτι σας.
Can you explain why people get angry?	Μπορείτε να εξηγήσετε γιατί οι άνθρωποι θυμώνουν;
The handle fits snugly in the car.	Η λαβή εφαρμόζει σφιχτά στο αυτοκίνητο.
The whole building has been rebuilt.	Ολόκληρο το κτίριο έχει ξαναχτιστεί.
The accidents resulted in dozens of deaths.	Τα δυστυχήματα είχαν ως αποτέλεσμα δεκάδες νεκρούς.
The TV was on.	Η τηλεόραση ήταν ανοιχτή.
We have reliable friends who will help us in need.	Έχουμε αξιόπιστους φίλους που θα μας βοηθήσουν στην ανάγκη.
He was known for his enlightening attitude.	Ήταν γνωστός για τη διαφωτιστική του στάση.
Do not leave me.	Μη φύγεις μακριά μου.
A fish that had been caught.	Ένα ψάρι που είχε πιαστεί.
Many countries have anti-slavery laws.	Πολλές χώρες έχουν νόμους κατά της δουλείας.
The flu epidemic was a devastating event.	Η επιδημία της γρίπης ήταν ένα καταστροφικό γεγονός.
Make sure you avoid pollution from smoking!	Φροντίστε να αποφύγετε τη ρύπανση από το κάπνισμα!
The animals went where they wanted.	Τα ζώα πήγαιναν όπου ήθελαν.
Snakes grow in captivity.	Τα φίδια μεγαλώνουν σε αιχμαλωσία.
The lights went out.	Τα φώτα χαμήλωσαν.
He was drawn into the scandal.	Παρασύρθηκε στο σκάνδαλο.
Heavy planting left the soil full of nutrients.	Η βαριά φύτευση άφησε το έδαφος γεμάτο θρεπτικά συστατικά.
He gave a big smile.	Έδωσε ένα μεγάλο χαμόγελο.
He got angry again.	Θύμωσε ξανά.
Suddenly he starts singing.	Ξαφνικά αρχίζει να τραγουδάει.
IX car hit a pedestrian.	ΙΧ αυτοκίνητο χτύπησε πεζό.
A teacher is standing in front of the classroom.	Ένας δάσκαλος στέκεται μπροστά στην τάξη.
It was a lot of drink.	Ήταν πολύ ποτός.
Love and young people have taken separate paths.	Η αγάπη και οι νέοι έχουν τραβήξει χωριστούς δρόμους.
The locals were very happy with the harvest.	Οι ντόπιοι έμειναν πολύ ευχαριστημένοι με τη συγκομιδή.
Were there no curtains in the kitchen?	Δεν υπήρχαν κουρτίνες στην κουζίνα;
The mountain is shady and cool.	Το βουνό είναι σκιερό και δροσερό.
The next day a strange visitor arrived in the village.	Την επόμενη μέρα έφτασε στο χωριό ένας περίεργος επισκέπτης.
Add more sugar to your tea.	Βάλτε περισσότερη ζάχαρη στο τσάι σας.
The bartender threw two glasses of whiskey.	Ο μπάρμαν έριξε δύο ποτήρια ουίσκι.
The use of any technology requires a certain mentality.	Η χρήση οποιασδήποτε τεχνολογίας απαιτεί μια συγκεκριμένη νοοτροπία.
We have another appointment in an hour.	Έχουμε άλλο ραντεβού σε μια ώρα.
We are creatures of habit.	Είμαστε πλάσματα της συνήθειας.
The stars shone brightly in the clear night air.	Τα αστέρια έλαμπαν έντονα στον καθαρό νυχτερινό αέρα.
A noble idea.	Μια ευγενής ιδέα.
Patience, the mission will arrive soon.	Υπομονή, η αποστολή σε λίγο θα φτάσει.
It is either a dream or a fantasy world.	Είναι είτε όνειρο είτε φανταστικός κόσμος.
We pack our lunch in our small backpack.	Μαζεύουμε το μεσημεριανό μας στο μικρό μας σακίδιο.
The teachers found little sympathy from the parents.	Οι δάσκαλοι βρήκαν μικρή συμπάθεια από τους γονείς.
Neighbors had declared her missing.	Οι γείτονες είχαν δηλώσει την εξαφάνισή της.
It took at least twenty dollars.	Χρειαζόταν τουλάχιστον είκοσι δολάρια.
A very quiet place to study.	Ένα πολύ ήσυχο μέρος για μελέτη.
Under a blue sky, the sun is shining.	Κάτω από έναν γαλάζιο ουρανό, ο ήλιος λάμπει.
I saw a figure running on the street.	Είδα μια φιγούρα να τρέχει στο δρόμο.
In modern times, few buildings still exist from that period.	Στη σύγχρονη εποχή, λίγα κτίρια εξακολουθούν να υπάρχουν από εκείνη την περίοδο.
Disease and poverty are common.	Οι ασθένειες και η φτώχεια είναι κοινές.
An apple fell and broke.	Ένα μήλο έπεσε και έσπασε.
Disappearances are confirmed when the corpses are not recovered.	Οι εξαφανίσεις επιβεβαιώνονται όταν τα πτώματα δεν ανακτηθούν.
The authors will then use it to earn a living.	Οι συγγραφείς θα το χρησιμοποιήσουν στη συνέχεια για να κερδίσουν τα προς το ζην.
Do not allow children to play near the road.	Μην αφήνετε τα παιδιά να παίζουν κοντά στο δρόμο.
Breast cancer is small, but our patient is weak.	Ο καρκίνος του μαστού είναι μικρός, αλλά ο ασθενής μας είναι αδύναμος.
The beam was weak and flickering.	Η δέσμη ήταν αδύναμη και τρεμοπαίζει.
He rushed to a burning house to save his nephew.	Έσπευσε σε ένα φλεγόμενο σπίτι για να σώσει τον ανιψιό του.
Women are no longer seen wearing aprons.	Οι γυναίκες δεν φαίνονται πλέον να φορούν ποδιές.
A process called degassing has occurred.	Έχει συμβεί μια διαδικασία που ονομάζεται απαερίωση.
The crops are poor this year.	Οι σοδειές είναι φτωχές φέτος.
Times have changed.	Οι εποχές έχουν αλλάξει.
Do not talk to them!	Μην τους μιλάτε!
He drank a steaming cup of tea.	Ήπιε ένα αχνιστό φλιτζάνι τσάι.
Complete removal of bridges.	Πλήρης αφαίρεση γεφυρών.
Quantity correlates the average value with a value.	Η ποσότητα συσχετίζει τη μέση τιμή με μία τιμή.
An ancient burial site was discovered nearby.	Σε κοντινή απόσταση ανακαλύφθηκε ένας αρχαίος ταφικός χώρος.
A shoe store sells high school diplomas.	Ένα κατάστημα υποδημάτων πουλά απολυτήρια λυκείου.
These animals have remarkable features.	Αυτά τα ζώα έχουν αξιοσημείωτα χαρακτηριστικά.
The patient was recovering from the surgery.	Ο ασθενής ανάρρωνε από το χειρουργείο.
The army was ready to cross the border.	Ο στρατός ήταν έτοιμος να περάσει τα σύνορα.
They have been bred for centuries.	Εκτρέφονται εδώ και αιώνες.
Barriers have been set up along the border.	Τα εμπόδια έχουν στηθεί κατά μήκος των συνόρων.
She was very happy with her life.	Ήταν πολύ ικανοποιημένη με τη ζωή της.
All citizens have the right to education.	Όλοι οι πολίτες έχουν δικαίωμα στην εκπαίδευση.
The main features of this wall are the intricate carvings.	Τα κυριότερα χαρακτηριστικά αυτού του τοίχου είναι τα περίτεχνα σκαλίσματα.
My girlfriend is beautiful.	Η κοπέλα μου είναι όμορφη.
I am a very good person.	Είμαι πολύ καλός άνθρωπος.
The sentence contains numbers.	Η πρόταση περιέχει αριθμούς.
Her long hair brushed her legs.	Τα μακριά μαλλιά της βούρτσιζαν τα πόδια της.
He was walking in the center of the street.	Περπατούσε στο κέντρο του δρόμου.
Take off your clothes and wrap yourself in a blanket.	Βγάλτε τα ρούχα σας και τυλίξτε τον εαυτό σας σε μια κουβέρτα.
Restoration was impossible.	Η αποκατάσταση ήταν αδύνατη.
There is an urgent need to create efficient transport systems.	Είναι επιτακτική ανάγκη να δημιουργήσουμε αποτελεσματικά συστήματα μεταφορών.
My son is far away with me.	Ο γιος μου είναι απόμακρος μαζί μου.
Testimonials from health experts were varied.	Οι μαρτυρίες από ειδικούς υγείας ήταν ποικίλες.
I feel responsible towards my family.	Νιώθω ευθύνη απέναντι στην οικογένειά μου.
The school became alma mater.	Το σχολείο έγινε alma mater.
It is an uncomfortable situation.	Είναι μια άβολη κατάσταση.
They left in a hurry, fearing the discovery.	Έφυγαν βιαστικά, φοβούμενοι την ανακάλυψη.
The air flowed from the fan, creating a breeze.	Ο αέρας κύλησε από τον ανεμιστήρα, δημιουργώντας ένα αεράκι.
The statue is intended to be removed.	Το άγαλμα προορίζεται να αφαιρεθεί.
There are lakes, rivers and fields.	Υπάρχουν λίμνες, ποτάμια και χωράφια.
We should try to understand her point of view.	Θα πρέπει να προσπαθήσουμε να κατανοήσουμε την άποψή της.
Residents complain that the city is noisy.	Οι κάτοικοι παραπονιούνται ότι η πόλη έχει θόρυβο.
Those who climbed the hill were rewarded with stunning views.	Όσοι ανέβηκαν στο λόφο ανταμείφθηκαν με εκπληκτική θέα.
He then entered the building.	Στη συνέχεια μπήκε στο κτίριο.
Still others felt he had betrayed them.	Άλλοι πάλι ένιωθαν ότι τους είχε προδώσει.
Bees fertilize one third of all food crops.	Οι μέλισσες γονιμοποιούν το ένα τρίτο όλων των καλλιεργειών τροφίμων.
Officials have not yet revealed who the perpetrator is.	Οι αξιωματούχοι δεν έχουν ακόμη αποκαλύψει ποιος είναι ο δράστης.
Birds flock to the area.	Τα πουλιά συρρέουν στην περιοχή.
The son of the late king was named heir to the throne.	Ο γιος του αείμνηστου βασιλιά ονομάστηκε διάδοχος του θρόνου.
The presence of the missionaries upset the locals.	Η παρουσία των ιεραποστόλων αναστάτωσε τους ντόπιους.
Write a brief summary of the meeting.	Γράψτε μια σύντομη περίληψη της συνάντησης.
The bag is inflated.	Η τσάντα είναι φουσκωμένη.
No need to ask.	Δεν χρειάζεται να ρωτήσεις.
They visit the theater	Επισκέπτονται το θέατρο
Write a report on current affairs.	Γράψτε μια αναφορά για τις τρέχουσες υποθέσεις.
Hops, used to make beer, are plentiful in this area.	Ο λυκίσκος, που χρησιμοποιείται για την παρασκευή μπύρας, είναι άφθονος σε αυτή την περιοχή.
There is little progress to be made on this project.	Υπάρχει μικρή πρόοδος για αναφορά σχετικά με αυτό το έργο.
It is a much larger number.	Είναι πολύ μεγαλύτερος αριθμός.
They heard a sharp bang from afar.	Άκουσαν ένα απότομο χτύπημα από μακριά.
Nothing can stop me!	Τίποτα δεν μπορεί να με σταματήσει!
The birds observed regularly died during the experiment.	Τα πουλιά που παρατηρούνταν τακτικά πέθαιναν κατά τη διάρκεια του πειράματος.
He did not want us to worry.	Δεν ήθελε να ανησυχούμε.
Moderate accommodation was available.	Ήταν διαθέσιμα μέτρια καταλύματα.
The result suggests that unemployment is causing trouble.	Το αποτέλεσμα υποδηλώνει ότι η ανεργία προκαλεί ταλαιπωρία.
Some even built fancy fences and gardens.	Κάποιοι έχτισαν ακόμη και φανταχτερούς φράχτες και κήπους.
At this point, he had no chance.	Σε αυτό το σημείο, δεν είχε καμία ευκαιρία.
It faces east.	Βλέπει ανατολικά.
A collector of rare books, he learned many languages.	Συλλέκτης σπάνιων βιβλίων, έμαθε πολλές γλώσσες.
The x-rays	Οι ακτινογραφίες
The coach was impressed with the player's attitude.	Ο προπονητής εντυπωσιάστηκε με τη στάση του παίκτη.
What if there was no money?	Τι θα γινόταν αν δεν υπήρχαν χρήματα;
The technology is not fully mature.	Η τεχνολογία δεν είναι πλήρως ώριμη.
Instructions on how to make a meat smoker.	Οδηγίες για το πώς να φτιάξετε έναν καπνιστή κρέατος.
Animal populations are declining worldwide.	Οι πληθυσμοί των ζώων μειώνονται παγκοσμίως.
Their views differ markedly.	Οι απόψεις τους διαφέρουν έντονα.
The action is often faster than previously thought.	Η δράση είναι συχνά πιο γρήγορη από ό,τι πιστεύεται.
The rich have the right type of genes.	Οι πλούσιοι έχουν τον σωστό τύπο γονιδίων.
Do these jobs quickly.	Κάντε γρήγορα αυτές τις δουλειές.
He had seen it a thousand times.	Το είχε δει χίλιες φορές.
Her hair is laid on the back of her head.	Τα μαλλιά της είναι στρωμένα στο πίσω μέρος του κεφαλιού της.
I will not stand it anymore.	Δεν θα το αντέξω άλλο.
Phosphorescent algae shone on the surface of the lake.	Φωσφορίζοντα φύκια έλαμπαν στην επιφάνεια της λίμνης.
Why do people dye their hair blue?	Γιατί οι άνθρωποι βάφουν τα μαλλιά τους μπλε;
He traveled all over the country on a long journey.	Ταξίδεψε σε όλη τη χώρα σε ένα μακρύ ταξίδι.
Not only that, there were high fees.	Όχι μόνο αυτό, υπήρχαν υψηλές αμοιβές.
The soap leaves a layer of fat on my hands.	Το σαπούνι αφήνει μια μεμβράνη λίπους στα χέρια μου.
Bread was the last item left in the fridge.	Το ψωμί ήταν το τελευταίο αντικείμενο που είχε απομείνει στο ψυγείο.
Water condenses into clouds.	Το νερό συμπυκνώνεται σε σύννεφα.
Inject three drops in each eye.	Ενέσετε τρεις σταγόνες σε κάθε μάτι.
A major plane crash occurred yesterday.	Μεγάλο αεροπορικό δυστύχημα σημειώθηκε χθες.
This farm produces milk, fruits and vegetables.	Αυτή η φάρμα παράγει γάλα, φρούτα και λαχανικά.
The authorities are moving slowly.	Οι αρχές προχωρούν αργά.
The plant usually matures in five years.	Το φυτό ωριμάζει συνήθως σε πέντε χρόνια.
Small animals live under rocks.	Τα μικρά ζώα ζουν κάτω από βράχους.
No significant side effects have been reported.	Δεν έχουν καταγραφεί σημαντικές παρενέργειες.
You should avoid inserting electronic devices into the reactor.	Θα πρέπει να αποφεύγετε να εισάγετε ηλεκτρονικές συσκευές στον αντιδραστήρα.
The trees swayed in the cool breeze.	Τα δέντρα ταλαντεύονταν στο δροσερό αεράκι.
She has not yet returned home.	Δεν έχει επιστρέψει ακόμα σπίτι της.
What time did he leave home?	Τι ώρα έφυγε από το σπίτι;
This part of the ship is for children.	Αυτό το μέρος του πλοίου προορίζεται για παιδιά.
If you have access to me, call me.	Εάν έχετε πρόσβαση σε εμένα, καλέστε με.
Many plants and animals are rare here.	Πολλά φυτά και ζώα είναι σπάνια εδώ.
He stepped on his foot.	Πάτησε το πόδι του.
He ran down.	Έτρεξε κάτω.
This is the last question.	Αυτή είναι η τελευταία ερώτηση.
The guests burst out of their cars in surprise.	Οι επισκέπτες ξεχύθηκαν από τα αυτοκίνητά τους έκπληκτοι.
The chair was too big for her small body.	Η καρέκλα ήταν πολύ μεγάλη για το μικρό της σώμα.
These chambers can be locked from the inside.	Αυτοί οι θάλαμοι μπορούν να κλειδωθούν από το εσωτερικό.
From the beams, there were rows of lights.	Από τα δοκάρια, υπήρχαν σειρές από φώτα.
Three villagers were killed by a poisonous plant.	Τρεις χωρικοί σκοτώθηκαν από δηλητηριώδες φυτό.
Soldiers fired from behind the houses.	Οι στρατιώτες πυροβόλησαν πίσω από τα σπίτια.
The lion has finally appeared, it roars amazingly.	Το λιοντάρι εμφανίστηκε επιτέλους, βρυχάται καταπληκτικά.
Gently remove the bandage, revealing a large, painful wound.	Αφαίρεσε απαλά τον επίδεσμο, αποκαλύπτοντας μια μεγάλη, επώδυνη πληγή.
Close the windows!	Κλείστε τα παράθυρα!
This auction is exciting and dangerous.	Αυτή η δημοπρασία είναι συναρπαστική και επικίνδυνη.
A huge crowd of soldiers stood in their ranks	Ένα τεράστιο πλήθος στρατιωτών στεκόταν σμήνος στις τάξεις τους
Do not shout at me!	Μη μου φωνάζεις!
His wife and children had gone to the village.	Η γυναίκα του και τα παιδιά του είχαν πάει στο χωριό.
The saint's words were full of religious zeal.	Τα λόγια του αγίου ήταν γεμάτα θρησκευτικό ζήλο.
The friendly waitress served the leftovers of our meal.	Η φιλική σερβιτόρα σέρβιρε τα υπολείμματα του γεύματός μας.
An elegant house, but irresistible.	Ένα κομψό σπίτι, αλλά ακαταμάχητο.
He took old newspapers and read the first sentences.	Πήρε παλιές εφημερίδες και διάβασε τις πρώτες φράσεις.
The weather forecast last night was good.	Η πρόγνωση του καιρού χθες το βράδυ ήταν καλή.
The opportunities for political activism are many.	Οι ευκαιρίες για πολιτικό ακτιβισμό είναι πολλές.
We suggest you clean this room.	Σας προτείνουμε να καθαρίσετε αυτό το δωμάτιο.
Air quality is poor in some cities.	Η ποιότητα του αέρα είναι κακή σε ορισμένες πόλεις.
Caress the cat gently.	Χάιδεψε τη γάτα απαλά.
Coffee and tea are served for breakfast.	Στο πρωινό σερβίρονται καφές και τσάι.
I will need at least three tomatoes.	Θα χρειαστώ τουλάχιστον τρεις ντομάτες.
Today we will visit a winery.	Σήμερα θα επισκεφτούμε ένα οινοποιείο.
It took so long to travel to the isthmus.	Χρειάστηκε τόσος χρόνος για να ταξιδέψει στον ισθμό.
This new form of media gives people a new freedom.	Αυτή η νέα μορφή μέσων ενημέρωσης δίνει στους ανθρώπους μια νέα ελευθερία.
Puzzles were a popular pastime for many girls.	Οι γρίφοι ήταν ένα δημοφιλές χόμπι για πολλά κορίτσια.
The mathematician was unhappy with his salary.	Ο μαθηματικός ήταν δυσαρεστημένος με τον μισθό του.
Some believed that the contracts were corrupt.	Κάποιοι πίστευαν ότι τα συμβόλαια ήταν διεφθαρμένα.
So he started laughing again.	Έτσι άρχισε πάλι να γελάει.
The lovers themselves remained in the shadows.	Οι ίδιοι οι ερωτευμένοι έμειναν στη σκιά.
They gave each one a dollar bill.	Έδωσαν στον καθένα χαρτονομίσματα από ένα δολάριο.
Where do migratory birds spend the winter?	Πού περνούν τον χειμώνα τα αποδημητικά πουλιά;
Today she is being held captive.	Σήμερα κρατείται αιχμάλωτη.
Usually, the government provides water.	Συνήθως, η κυβέρνηση παρέχει νερό.
The government has no plan.	Η κυβέρνηση δεν έχει σχέδιο.
The lifeboat overturned as it descended.	Η σωσίβια λέμβος ανατράπηκε καθώς κατέβαινε.
The issue was raised during a discussion on healthcare.	Το θέμα τέθηκε κατά τη διάρκεια μιας συζήτησης για την υγειονομική περίθαλψη.
Let's eat, my ancient friend.	Άσε να φάμε, αρχαία μου φίλε.
This is the latest fashion.	Αυτή είναι η τελευταία μόδα.
Heat the pan over medium heat.	Ζεσταίνουμε το τηγάνι σε μέτρια φωτιά.
This stream crosses the village.	Αυτό το ρυάκι διασχίζει το χωριό.
Choose the right dress to wear tonight.	Επιλέξτε το κατάλληλο φόρεμα που θα φορέσετε απόψε.
Fix broken machines.	Διόρθωσε σπασμένα μηχανήματα.
The government imposed new taxes.	Η κυβέρνηση επέβαλε νέους φόρους.
The bottles fit together.	Τα μπουκάλια ταιριάζουν μεταξύ τους.
Having received asylum, he applied for a job.	Έχοντας λάβει άσυλο, έκανε αίτηση για δουλειά.
It contained many letters from her beloved.	Περιείχε πολλά γράμματα από την αγαπημένη της.
The equipment was state of the art.	Ο εξοπλισμός ήταν τελευταίας τεχνολογίας.
This landscape evokes so many strong emotions.	Αυτό το τοπίο προκαλεί τόσα πολλά δυνατά συναισθήματα.
His artwork was exhibited.	Το έργο τέχνης του εκτέθηκε.
Some vegetables are good for you.	Ορισμένα είδη λαχανικών είναι καλά για εσάς.
Place the chicken in a saucepan.	Τοποθετήστε το κοτόπουλο σε μια κατσαρόλα.
They won the championship last season.	Κέρδισαν το πρωτάθλημα την περασμένη σεζόν.
He only washed his hands.	Έπλενε μόνο τα χέρια του.
The water felt cool.	Το νερό ένιωθε δροσερό.
Sometimes freedom of speech is abused.	Κάποιες φορές γίνεται κατάχρηση της ελευθερίας του λόγου.
I'm glad you managed to finish your work.	Χαίρομαι που κατάφερες να τελειώσεις τις δουλειές σου.
The food must be well cooked.	Το φαγητό πρέπει να ψηθεί καλά.
We worked together to achieve our goal.	Δουλέψαμε μαζί για να πετύχουμε τον στόχο μας.
The schools are amazingly good.	Τα σχολεία είναι εκπληκτικά καλά.
Those with a blood disorder may go blind.	Όσοι έχουν διαταραχή του αίματος μπορεί να τυφλωθούν.
John often wore a hat.	Ο Γιάννης φορούσε συχνά καπέλο.
The poets failed to heed this criticism.	Οι ποιητές απέτυχαν να προσέξουν αυτή την κριτική.
The size of the pearl is determined by its size.	Το μέγεθος του μαργαριταριού καθορίζεται από το μέγεθός του.
The cake was delicious, although it had no spices.	Το κέικ ήταν νόστιμο, αν και δεν είχε καρυκεύματα.
Obviously, wait for this question.	Προφανώς, περίμενε αυτή την ερώτηση.
The appearance of the autumn leaves was beautiful.	Η εμφάνιση των φθινοπωρινών φύλλων ήταν όμορφη.
After some discussion, they decided on bananas.	Μετά από λίγη συζήτηση, αποφάσισαν για τις μπανάνες.
It was always a pleasure to see my older brother.	Ήταν πάντα απόλαυση να βλέπω τον μεγαλύτερο αδερφό μου.
I received a letter from her.	Έλαβα ένα γράμμα από αυτήν.
He hopes to hire new talent in the company.	Ελπίζει να προσλάβει νέα ταλέντα στην εταιρεία.
The beach is a popular destination for tourists.	Η παραλία είναι δημοφιλής προορισμός για τους τουρίστες.
The city's website shows the tram line.	Ο ιστότοπος της πόλης δείχνει τη γραμμή του τραμ.
Some things are easily obtained.	Κάποια πράγματα αποκτώνται εύκολα.
The lawyer continued to delay and avoid questions.	Ο δικηγόρος συνέχιζε να καθυστερεί και να αποφεύγει τις ερωτήσεις.
Without warning, she began to cry.	Χωρίς προειδοποίηση, άρχισε να κλαίει.
The astronaut suit is not bulletproof.	Η στολή αστροναύτη δεν είναι αλεξίσφαιρη.
Grace looked up at her mother at the door.	Η Γκρέις σήκωσε τα μάτια, βλέποντας τη μητέρα της στην πόρτα.
He slept until noon.	Κοιμήθηκε μέχρι το μεσημέρι.
He said for sure.	Είπε σίγουρα.
The water was stinking.	Το νερό βρωμούσε.
A long time ago, when the mountains were formed.	Πριν από πολύ καιρό, όταν σχηματίστηκαν τα βουνά.
The singer was deeply in love.	Η τραγουδίστρια ήταν βαθιά ερωτευμένη.
The sofa was warm and comfortable.	Ο καναπές ήταν ζεστός και άνετος.
The poet was a prominent figure.	Ο ποιητής ήταν εξέχουσα προσωπικότητα.
The pull of the fins brought the fish inside.	Το τράβηγμα των πτερυγίων έφερε το ψάρι μέσα.
The flowers looked tattered and faded.	Τα λουλούδια έμοιαζαν κουρελιασμένα και ξεθωριασμένα.
This city is full of tourists.	Αυτή η πόλη γεμίζει από τουρίστες.
Light rain had fallen most of the morning.	Ασθενής βροχή είχε πέσει το μεγαλύτερο μέρος του πρωινού.
The crowd gasped in horror.	Το πλήθος λαχάνιασε με φρίκη.
My father often takes long walks.	Ο πατέρας μου κάνει συχνά μεγάλες βόλτες.
Yard animals are fascinating creatures.	Τα ζώα της αυλής είναι συναρπαστικά πλάσματα.
He has strong views on immigration.	Έχει ισχυρές απόψεις για τη μετανάστευση.
His beautiful wife smiled warmly.	Η όμορφη γυναίκα του χαμογέλασε θερμά.
Glue was used to glue the buttons to the garment.	Χρησιμοποιήθηκε κόλλα για να κολλήσουν τα κουμπιά στο ρούχο.
The young man was wearing glasses.	Ο νεαρός φορούσε γυαλιά.
The smoke of the fire was slightly carried away by the breeze.	Ο καπνός της φωτιάς παρασύρθηκε ελαφρά στο αεράκι.
This document is proof of our actions.	Αυτό το έγγραφο αποτελεί απόδειξη των πράξεών μας.
He stopped abruptly and turned to the speaker.	Σταμάτησε απότομα και γύρισε προς τον ομιλητή.
Usually the best stories are those with children.	Συνήθως οι καλύτερες ιστορίες είναι αυτές με παιδιά.
The Prime Minister asked for calm.	Ο πρωθυπουργός ζήτησε ψυχραιμία.
The government claims that there is an increase in crime.	Η κυβέρνηση υποστηρίζει ότι υπάρχει αύξηση της εγκληματικότητας.
These chimneys must be cleaned regularly.	Αυτές οι καμινάδες πρέπει να καθαρίζονται τακτικά.
You can smell the ocean.	Μπορείτε να μυρίσετε τον ωκεανό.
He looked at the piece of paper again.	Κοίταξε ξανά το κομμάτι χαρτί.
All rivers must originate from the ocean.	Όλα τα ποτάμια πρέπει να πηγάζουν από τον ωκεανό.
Another path leads to the ruins.	Ένα άλλο μονοπάτι οδηγεί στα ερείπια.
Reserved for future publication.	Επιφυλάσσεται για μελλοντική δημοσίευση.
Farmers use fertilizer to fertilize the soil.	Οι αγρότες χρησιμοποιούν λίπασμα για τη λίπανση του εδάφους.
He said nothing.	Δεν είπε τίποτα.
His friends were surprised that the house was still standing.	Οι φίλοι του έμειναν έκπληκτοι που το σπίτι ήταν ακόμα όρθιο.
The stock market is volatile.	Το χρηματιστήριο είναι ασταθές.
The rain is falling from a cloud.	Η βροχή πέφτει από ένα σύννεφο.
The city has appeared prominent in the media.	Η πόλη έχει εμφανιστεί εξέχουσα θέση στα μέσα μαζικής ενημέρωσης.
Railroad tracks cross a river.	Οι σιδηροδρομικές γραμμές διασχίζουν ένα ποτάμι.
The sides were lined with slats.	Τα πλαϊνά ήταν επενδεδυμένα με πηχάκια.
Three peacocks were walking.	Τρία παγώνια έκαναν βόλτα.
Society expects adults to be responsible.	Η κοινωνία περιμένει από τους ενήλικες να είναι υπεύθυνοι.
Most leave early in the morning.	Οι περισσότεροι φεύγουν νωρίς το πρωί.
We found this room quite comfortable.	Βρήκαμε αυτό το δωμάτιο αρκετά άνετο.
If you eat a lot of fat, your blood pressure drops.	Εάν τρώτε πολύ λίπος, η αρτηριακή σας πίεση πέφτει.
Power is important.	Η δύναμη είναι σημαντική.
The two women in the only restaurant in the city joined forces.	Οι δύο γυναίκες στο μοναδικό εστιατόριο της πόλης ένωσαν τις δυνάμεις τους.
The president's party has won control of the legislature.	Το κόμμα του προέδρου κέρδισε τον έλεγχο του νομοθετικού σώματος.
Very few tourists visit this area.	Πολύ λίγοι τουρίστες επισκέπτονται αυτήν την περιοχή.
Some species grow faster than others.	Μερικά είδη αναπτύσσονται πιο γρήγορα από άλλα.
A pioneering medical institute	Ένα πρωτοποριακό ιατρικό ινστιτούτο
He read to the children every afternoon.	Κάθε απόγευμα διάβαζε στα παιδιά.
The policeman stopped the car that was running fast.	Ο αστυνομικός σταμάτησε το αυτοκίνητο που έτρεχε με ταχύτητα.
The company lines are drawn in the sand.	Οι γραμμές της εταιρείας είναι τραβηγμένες στην άμμο.
The stars shone in the direction of the telescope.	Τα αστέρια έλαμψαν προς την κατεύθυνση του τηλεσκοπίου.
Stock trading increased dramatically.	Οι συναλλαγές στο χρηματιστήριο αυξήθηκαν δραματικά.
We did not find definitive data.	Δεν βρήκαμε οριστικά στοιχεία.
A symbol of our respect for those who were killed.	Σύμβολο του σεβασμού μας για αυτούς που σκοτώθηκαν.
A ferry crosses the river.	Ένα πορθμείο διασχίζει το ποτάμι.
I see my father's hand in it.	Βλέπω το χέρι του πατέρα μου σε αυτό.
She started her career as a singer.	Ξεκίνησε την καριέρα της ως τραγουδίστρια.
He sang loudly.	Τραγούδησε δυνατά.
Here are the instructions for baking the cake.	Εδώ είναι οι οδηγίες για το ψήσιμο του κέικ.
This hurt a lot!	Αυτό πόνεσε πολύ!
Use a spoon with a handle.	Χρησιμοποίησε ένα κουτάλι με λαβή.
Use your favorite pot.	Χρησιμοποιήστε την αγαπημένη σας κατσαρόλα.
Capitalism and democracy offer us a mixed heritage.	Ο καπιταλισμός και η δημοκρατία μας προσφέρουν μια μικτή κληρονομιά.
He drove for hours, never reaching his destination.	Οδηγούσε για ώρες, χωρίς να φτάσει ποτέ στον προορισμό του.
Demand for cattle has fallen sharply.	Η ζήτηση για βοοειδή έχει μειωθεί σημαντικά.
A box of paint cost fifteen dollars.	Ένα κουτί μπογιάς κόστιζε δεκαπέντε δολάρια.
That's me!	Αυτός είμαι εγώ!
The profits were so impressive that the city's economy developed.	Τα κέρδη ήταν τόσο εντυπωσιακά που η οικονομία της πόλης αναπτύχθηκε.
Life here meant progress and prosperity.	Η ζωή εδώ σήμαινε πρόοδο και ευημερία.
He laughed and drank his coffee.	Γέλασε και ήπιε τον καφέ του.
The judge's family has lived in the city for generations.	Η οικογένεια του δικαστή ζει στην πόλη για γενιές.
Some people wear a feather headdress.	Μερικοί άνθρωποι φορούν κόμμωση από πούπουλα.
The peace that followed the war seemed fragile.	Η ειρήνη που ακολούθησε τον πόλεμο φαινόταν εύθραυστη.
The boss just does not listen.	Το αφεντικό απλά δεν ακούει.
The soup looked homemade.	Η σούπα φαινόταν σπιτική.
The ancient language is written from right to left.	Η αρχαία γλώσσα γράφεται από δεξιά προς τα αριστερά.
He is here to answer all our questions.	Είναι εδώ για να απαντήσει σε όλες μας τις ερωτήσεις.
The car engine stopped suddenly.	Η μηχανή του αυτοκινήτου σταμάτησε ξαφνικά.
He believes that change takes time.	Πιστεύει ότι η αλλαγή απαιτεί χρόνο.
The ice melted faster than he thought.	Ο πάγος έλιωσε πιο γρήγορα από όσο νόμιζε.
The statue disappeared again!	Το άγαλμα εξαφανίστηκε ξανά!
The legacy of war is widespread poverty.	Η κληρονομιά του πολέμου είναι η εκτεταμένη φτώχεια.
They fell on their faces.	Έπεσαν με τα μούτρα.
The prime minister forbade anyone to talk about the war.	Ο πρωθυπουργός απαγόρευσε σε κανέναν να μιλήσει για τον πόλεμο.
Heavy snowstorm swept the area.	Σφοδρή χιονοθύελλα σάρωσε την περιοχή.
She was the only girl on the team.	Ήταν το μοναδικό κορίτσι στην ομάδα.
The tunnel provides easy access to the mountain.	Η σήραγγα παρέχει εύκολη πρόσβαση στο βουνό.
The earth was dry.	Η γη ήταν ξερή.
The lake was a beautiful sight.	Η λίμνη ήταν ένα όμορφο θέαμα.
A temperature gauge showed that the car engine was overheating.	Ένας μετρητής θερμοκρασίας έδειξε ότι ο κινητήρας του αυτοκινήτου υπερθερμαίνεται.
When the murder charge was dropped, the accused was released.	Όταν αποσύρθηκε η κατηγορία του φόνου, ο κατηγορούμενος έφυγε ελεύθερος.
She begged them to have mercy on her.	Τους παρακάλεσε να την ελεήσουν.
This building includes offices, shops and restaurants.	Αυτό το κτίριο περιλαμβάνει γραφεία, καταστήματα και εστιατόρια.
The week will be good for many.	Η εβδομάδα θα είναι καλή για πολλούς.
He came back from school late.	Γύρισε αργά από το σχολείο.
He ran through the rain.	Έτρεξε μέσα από τη βροχή.
He hurriedly walked on the busy street.	Περπάτησε βιαστικά στον πολυσύχναστο δρόμο.
After a second, the move was rewarded.	Μετά από ένα δευτερόλεπτο, η κίνηση ανταμείφθηκε.
He turned his attention to his work.	Έστρεψε την προσοχή του στη δουλειά του.
His mother shone with pride.	Η μητέρα του έλαμπε από περηφάνια.
These lines mark the borders.	Αυτές οι γραμμές σηματοδοτούν τα σύνορα.
And parents need to be taught about nutrition.	Και οι γονείς πρέπει να διδάσκονται για τη διατροφή.
So how do we travel?	Λοιπόν, πώς ταξιδεύουμε;».
Her actions are strange.	Οι πράξεις της είναι περίεργες.
The cake was cold.	Το κέικ ήταν κρύο.
This river once had drinking water.	Αυτό το ποτάμι κάποτε είχε πόσιμο νερό.
He was always so thin.	Ήταν πάντα τόσο πολύ αδύνατος.
Some experiences have to endure.	Κάποιες εμπειρίες πρέπει να αντέξουν.
The news bulletins were full of uncertainty.	Τα δελτία ειδήσεων ήταν γεμάτα αβεβαιότητα.
Once he broke the record, he paused.	Μόλις έσπασε το ρεκόρ, έκανε μια παύση.
The definitions are on the right.	Οι ορισμοί είναι στα δεξιά.
After much discussion, they voted to increase staff.	Μετά από πολλή συζήτηση, ψήφισαν αύξηση των εργαζομένων.
The courts declared the law unconstitutional.	Τα δικαστήρια κήρυξαν τον νόμο αντισυνταγματικό.
The fearless explorer traveled far and wide.	Ο ατρόμητος εξερευνητής ταξίδεψε πολύ μακριά.
The waiter brought the food immediately.	Ο σερβιτόρος έφερε το φαγητό αμέσως.
He is thin, his face is angular, with wrinkled skin.	Είναι αδύνατος, το πρόσωπό του γωνιώδες, με τσακισμένη επιδερμίδα.
Snow often falls in mountainous areas.	Χιόνι πέφτει συχνά σε ορεινές περιοχές.
Some clothes are made from plants.	Μερικά ρούχα είναι φτιαγμένα από φυτά.
Many believers choose to follow traditional religious practices.	Πολλοί πιστοί επιλέγουν να ακολουθήσουν παραδοσιακές θρησκευτικές πρακτικές.
Spray the pan with oil.	Ψεκάστε το τηγάνι με λάδι.
The cows seemed to be having a hard time climbing the shore.	Οι αγελάδες φαινόταν να δυσκολεύονται να σκαρφαλώσουν στην όχθη.
The chemical process will eventually destroy the planet.	Η χημική διαδικασία θα καταστρέψει τελικά τον πλανήτη.
Her behavior becomes more bizarre.	Η συμπεριφορά της γίνεται πιο περίεργη.
He took out his words.	Έβγαλε τα λόγια του.
We must respect the rights of pedestrians.	Πρέπει να σεβαστούμε τα δικαιώματα των πεζών.
A cold beer on a hot day.	Μια κρύα μπύρα σε μια ζεστή μέρα.
The batter must be thin.	Το κουρκούτι πρέπει να είναι αραιό.
Exercise promotes good health.	Η άσκηση προάγει την καλή υγεία.
The old man looked silently into the void.	Ο ηλικιωμένος άντρας κοίταξε σιωπηλά στο κενό.
This will cause problems in the supply chain.	Αυτό θα προκαλέσει προβλήματα στην αλυσίδα εφοδιασμού.
Nicotine affects the heart and lungs.	Η νικοτίνη επηρεάζει την καρδιά και τους πνεύμονες.
A life of hard work paid off.	Μια ζωή σκληρής δουλειάς απέδωσε.
The fish is delicious in taco sauce.	Το ψάρι είναι νόστιμο σε σάλτσα taco.
Proponents of her case have been working to make the actual transcript of this statement available online.	Οι υποστηρικτές του πολέμου το ονόμασαν ευγενές.
The international community must provide food aid.	Η διεθνής κοινότητα πρέπει να παράσχει επισιτιστική βοήθεια.
He shared a wide smile.	Μοίρασε ένα πλατύ χαμόγελο.
We discovered this cave with modern technology.	Ανακαλύψαμε αυτό το σπήλαιο με σύγχρονη τεχνολογία.
Of course, it can not be any astronaut.	Φυσικά, δεν μπορεί να είναι οποιοσδήποτε αστροναύτης.
The job involves a lot of travel.	Η δουλειά περιλαμβάνει πολλά ταξίδια.
He was unemployed for a year.	Έμεινε άνεργος για ένα χρόνο.
Examine the data objectively.	Εξετάστε τα στοιχεία αντικειμενικά.
The slopes froze from the snow in the morning.	Οι πλαγιές πάγωσαν από το χιόνι το πρωί.
They are completely closed from fast food restaurants.	Είναι εντελώς κλειστά από εστιατόρια γρήγορου φαγητού.
Where does this lead?	Πού οδηγεί αυτό;
This salad is made with fresh mushrooms.	Αυτή η σαλάτα γίνεται με φρέσκα μανιτάρια.
Thoroughly clean the bathtub with a sponge.	Καθαρίστε καλά τη μπανιέρα με ένα σφουγγάρι.
Sailors and explorers come to the port in search of adventure.	Ναυτικοί και εξερευνητές έρχονται στο λιμάνι αναζητώντας περιπέτεια.
The yellow daffodil petals unfold gracefully.	Τα κίτρινα πέταλα του ασφόδελου ξεδιπλώνονται με χάρη.
Many professional teams are based here.	Πολλές επαγγελματικές ομάδες εδρεύουν εδώ.
I will be back in six months.	Θα επιστρέψω σε έξι μήνες.
The field with wild flowers is breathtaking.	Το χωράφι με αγριολούλουδα κόβει την ανάσα.
They were crossing the desert.	Διέσχιζαν την έρημο.
This schedule has changed.	Αυτό το χρονοδιάγραμμα έχει αλλάξει.
Socrates was known for his moral views.	Ο Σωκράτης ήταν γνωστός για τις ηθικές του απόψεις.
A chemical spill, a car accident, an animal attack.	Μια διαρροή χημικών, ένα τροχαίο ατύχημα, μια επίθεση ζώων.
Many people still remember these horrific events.	Πολλοί άνθρωποι εξακολουθούν να θυμούνται αυτά τα τρομακτικά γεγονότα.
Here, workshops reduce the risk of fire.	Εδώ, τα συνεργεία εργασίας μειώνουν τους κινδύνους πυρκαγιάς.
The girl hurried to catch the train.	Το κορίτσι έσπευσε να προλάβει το τρένο.
The gerbil population has been decimated.	Ο πληθυσμός των γερβίλων έχει αποδεκατιστεί.
The land is fertile, but uncivilized.	Η γη είναι εύφορη, αλλά απολίτιστη.
Nature was generous with the creation of forests.	Η φύση ήταν γενναιόδωρη με τη δημιουργία δασών.
A map of the city hangs on the wall.	Ένας χάρτης της πόλης κρέμεται στον τοίχο.
The rise in temperature will further damage the life of the plants.	Η άνοδος της θερμοκρασίας θα βλάψει περαιτέρω τη ζωή των φυτών.
Simple and straightforward, equality is what we fight for.	Απλό και απλό, η ισότητα είναι αυτό για το οποίο παλεύουμε.
This is the story of every village.	Αυτή είναι η ιστορία σε κάθε χωριό.
There was no one else in the club.	Δεν υπήρχε κανένας άλλος στο κλαμπ.
The boy turned a cart.	Το αγόρι γύρισε ένα καρότσι.
Tiwalt struck with such force that it killed him.	Ο Τίβαλτ χτύπησε με τέτοια δύναμη που τον σκότωσε.
He put a key in the lock.	Έβαλε ένα κλειδί στην κλειδαριά.
He was alone when the plane exploded.	Ήταν μόνος όταν το αεροπλάνο εξερράγη.
Rosemary was at home after a long walk.	Η Ρόζμαρι ήταν στο σπίτι της μετά από μια μεγάλη βόλτα.
What needs to be done?	Τι πρέπει να γίνει;
This novel offers a unique perspective.	Αυτό το μυθιστόρημα προσφέρει μια μοναδική οπτική.
The priest started the ceremony.	Ο ιερέας ξεκίνησε την τελετή.
It clearly hurt.	Πονούσε ξεκάθαρα.
Then spread the mixture in an even layer.	Στη συνέχεια, απλώστε το μείγμα σε μια ομοιόμορφη στρώση.
Thus, women shave or wax their pubic hair.	Έτσι, οι γυναίκες ξυρίζουν ή αποτριχώνουν την ηβική τρίχα τους.
Modesty prevents me from revealing my origin.	Η σεμνότητα με εμποδίζει να αποκαλύψω την καταγωγή μου.
The sweet chef created a heavenly cream.	Ο σεφ του γλυκού δημιούργησε μια παραδεισένια κρέμα.
He was tired after a long day at work.	Ήταν κουρασμένος μετά από μια κουραστική μέρα στη δουλειά.
From this we conclude that the machine was working.	Από αυτό συμπεραίνουμε ότι το μηχάνημα λειτουργούσε.
The forest became even darker.	Το δάσος έγινε ακόμα πιο σκοτεινό.
His presence has been greatly reduced in our city.	Η παρουσία του έχει μειωθεί πολύ στην πόλη μας.
He apologized for being late.	Ζήτησε συγγνώμη που άργησε.
The documentary is over.	Το ντοκιμαντέρ τελείωσε.
The desire is for unity.	Η επιθυμία είναι για ενότητα.
He was clearly in distress.	Ήταν ξεκάθαρα σε στενοχώρια.
Her dress rolled down her hips.	Το φόρεμά της κύλησε στους γοφούς της.
Reading this post was more like a job.	Η ανάγνωση αυτής της ανάρτησης έμοιαζε περισσότερο με δουλειά.
Pay attention!	Δώσε προσοχή!
Gather all his strength.	Μάζεψε όλη του τη δύναμη.
He is ill in socially uncomfortable situations.	Είναι άρρωστος σε κοινωνικά άβολες καταστάσεις.
It can not be done in a generation.	Δεν μπορεί να γίνει σε μια γενιά.
It is a time of great excitement.	Είναι μια εποχή μεγάλου ενθουσιασμού.
Redness to correct the stain.	Η ερυθρότητα για να διορθώσει τον λεκέ.
Bamboo grows abundantly in this area.	Το μπαμπού αναπτύσσεται άφθονα σε αυτήν την περιοχή.
Students will communicate on their mobile phones.	Οι μαθητές θα επικοινωνούν στα κινητά τους τηλέφωνα.
They came here to earn new and better jobs.	Ήρθαν εδώ για να κερδίσουν νέες και καλύτερες δουλειές.
It was raining a lot after the hurricane.	Έβρεχε πολύ μετά τον τυφώνα.
Complex numbers are combinations of numbers and imaginary numbers.	Οι μιγαδικοί αριθμοί είναι συνδυασμοί αριθμών και φανταστικών αριθμών.
Two men wearing shiny white suits walked around the stage.	Δύο άντρες φορώντας γυαλιστερές λευκές στολές έκαναν βόλτα στη σκηνή.
Police eventually arrested the thief.	Η αστυνομία τελικά συνέλαβε τον κλέφτη.
In warm places people prefer swimming pools to beaches.	Σε ζεστά μέρη οι άνθρωποι προτιμούν τις πισίνες από τις παραλίες.
The robber jumped over the wall.	Ο ληστής πήδηξε πάνω από τον τοίχο.
Discard the waste paper.	Πετάξτε τα απορρίμματα χαρτιού.
We are divided into factions.	Χωριζόμαστε σε παρατάξεις.
The values ​​of the company must be friendly, fair and honest.	Οι αξίες της εταιρείας πρέπει να είναι φιλικές, δίκαιες και ειλικρινείς.
The soldiers then surrendered.	Οι στρατιώτες στη συνέχεια παραδόθηκαν.
Maybe being a farmer is very difficult?	Ίσως το να είσαι αγρότης είναι πολύ δύσκολο;
The policeman was walking, raising his weapon.	Ο αστυνομικός προχωρούσε, σηκωμένο το όπλο.
The size of the population is not known.	Το μέγεθος του πληθυσμού δεν είναι γνωστό.
Some people have a hate speech relationship with social media.	Μερικοί άνθρωποι έχουν μια σχέση αγάπης μίσους με τα μέσα κοινωνικής δικτύωσης.
What is the meaning of love?	Ποιο είναι το νόημα της αγάπης;
The itchy nose.	Η μύτη του φαγούρα.
This often seems difficult.	Αυτό συχνά φαίνεται δύσκολο.
The court counts on you.	Το δικαστήριο υπολογίζει σε σας.
The players are in sparkling form.	Οι παίκτες είναι σε αστραφτερή φόρμα.
Her main concern was her family.	Το κύριο μέλημά της ήταν η οικογένειά της.
After dinner he washed the dishes.	Μετά το δείπνο έπλυνε τα πιάτα.
A handful of cotton balls are placed in the sink.	Μια χούφτα μπάλες βαμβακιού τοποθετούνται στο νεροχύτη.
Some flowers cause allergic reactions.	Μερικά λουλούδια προκαλούν αλλεργικές αντιδράσεις.
He hates to be noisy.	Μισεί να είναι θορυβώδης.
Phones are very useful for conducting business.	Τα τηλέφωνα είναι πολύ χρήσιμα για τη διεξαγωγή επιχειρήσεων.
Use a blender to grate the sugar.	Χρησιμοποιήστε ένα μπλέντερ για να τρίψετε τη ζάχαρη.
The thief had no remorse for what he had done.	Ο κλέφτης δεν είχε τύψεις για ό,τι είχε κάνει.
He leaned on a rock.	Στήριξε τον εαυτό του σε έναν βράχο.
Move on!	Προχώρα!
The city has an airport and many parks.	Η πόλη έχει ένα αεροδρόμιο και πολλά πάρκα.
All passengers have a duty to follow traffic rules.	Όλοι οι επιβάτες έχουν καθήκον να τηρούν τους κανόνες κυκλοφορίας.
Job applicants must submit a police background check.	Οι υποψήφιοι για εργασία πρέπει να υποβάλουν αστυνομικό έλεγχο ιστορικού.
He picked up some of the buttons on his remote control.	Πήρε το δάχτυλό του μερικά από τα κουμπιά του τηλεχειριστηρίου του.
He offered to shake my hand.	Προσφέρθηκε να μου σφίξει το χέρι.
They were in love with the idea of ​​marriage.	Ήταν ερωτευμένοι με την ιδέα του γάμου.
He left the store, forgetting his umbrella.	Βγήκε από το μαγαζί, ξεχνώντας την ομπρέλα του.
Mosquitoes are attracted to light.	Τα κουνούπια έλκονται από το φως.
Little by little the child got used to the new school.	Σιγά σιγά το παιδί συνήθισε το νέο σχολείο.
Soak the club in water overnight.	Μουλιάστε το κλαμπ σε νερό όλη τη νύχτα.
The buildings are usually white.	Τα κτίρια έχουν συνήθως λευκό χρώμα.
The Senate passed the bill unanimously.	Η Γερουσία ψήφισε το νομοσχέδιο ομόφωνα.
Use these stones to make a path.	Χρησιμοποιήστε αυτές τις πέτρες για να φτιάξετε ένα μονοπάτι.
Her body was trapped in the car.	Το σώμα της είχε παγιδευτεί στο αυτοκίνητο.
A teacher can create a wonderful learning environment.	Ένας δάσκαλος μπορεί να δημιουργήσει ένα υπέροχο περιβάλλον μάθησης.
She lived through many tragedies in her life.	Έζησε πολλές τραγωδίες στη ζωή της.
The teacher insisted that each student clean the classroom.	Ο δάσκαλος επέμενε να καθαρίζει κάθε μαθητής την τάξη.
Banana bread looked good.	Το ψωμί μπανάνας φαινόταν καλό.
Education is mandatory here.	Η εκπαίδευση είναι υποχρεωτική εδώ.
The cat was lying next to a pile of hay.	Η γάτα ήταν ξαπλωμένη δίπλα σε ένα σωρό σανό.
A teacher leads a discussion of the text.	Ένας δάσκαλος οδηγεί μια συζήτηση του κειμένου.
Greener homes use less water.	Τα πιο πράσινα σπίτια καταναλώνουν λιγότερο νερό.
Such was the depth of his frustration.	Τόσο ήταν το βάθος της απογοήτευσής του.
By nightfall, the bombing had stopped.	Μέχρι το βράδυ, ο βομβαρδισμός είχε σταματήσει.
Soon, the hare, exhausted from the morning run, fell asleep.	Σύντομα, ο λαγός, εξουθενωμένος από το πρωινό τρέξιμο, αποκοιμήθηκε.
The chemical composition was unknown.	Η χημική σύνθεση ήταν άγνωστη.
They have a very long nose and a pointed face.	Έχουν πολύ μακριά μύτη και μυτερό πρόσωπο.
The streets are full of broken windows.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι με σπασμένα τζάμια.
The tomb was empty.	Ο τάφος ήταν άδειος.
Indeed, that would make perfect sense.	Πράγματι, αυτό θα ήταν απολύτως λογικό.
This apartment looks very comfortable.	Αυτό το διαμέρισμα φαίνεται πολύ άνετο.
A house is more than just a house.	Ένα σπίτι είναι κάτι περισσότερο από μια απλή κατοικία.
The nurse assured me that a bed was available.	Η νοσοκόμα με διαβεβαίωσε ότι υπήρχε διαθέσιμο κρεβάτι.
Pour the flour into a bowl.	Ρίχνουμε το αλεύρι σε ένα μπολ.
He wrote many beautiful fairy tales.	Έγραψε πολλά ωραία παραμύθια.
The dodo was a large bird without flight.	Το ντόντο ήταν ένα μεγάλο πουλί χωρίς πτήση.
Many religions try to answer this question.	Πολλές θρησκείες προσπαθούν να απαντήσουν σε αυτό το ερώτημα.
It's logical that this would be true.	Είναι λογικό ότι αυτό θα ήταν αλήθεια.
Peaks appear on the horizon.	Στον ορίζοντα φαίνονται κορυφές.
As the temperature drops, ice cream sales are rising.	Καθώς η θερμοκρασία πέφτει, οι πωλήσεις παγωτού ανεβαίνουν.
In a fantastic achievement of power.	Σε ένα φανταστικό επίτευγμα δύναμης.
Do not use shampoos that contain silicon.	Μην χρησιμοποιείτε σαμπουάν που περιέχουν πυρίτιο.
He often works from nine to five.	Συχνά δουλεύει από εννέα έως πέντε.
This novel describes how to make the right choices.	Αυτό το μυθιστόρημα περιγράφει να κάνετε τις σωστές επιλογές.
They apologize publicly.	Ζητούν δημόσια συγγνώμη.
Public transport is extremely reliable.	Τα μέσα μαζικής μεταφοράς είναι εξαιρετικά αξιόπιστα.
Ownership is difficult to verify in these cases.	Η ιδιοκτησία είναι δύσκολο να επιβεβαιωθεί σε αυτές τις περιπτώσεις.
We hit scenes at night.	Χτυπάμε σκηνές τη νύχτα.
He was hanged for the murder of an elderly man.	Απαγχονίστηκε για τον φόνο ενός ηλικιωμένου.
Note how the various foods are arranged on the plate.	Σημειώστε πώς είναι παραταγμένα τα διάφορα φαγητά στο πιάτο.
Her dog followed closely.	Ο σκύλος της ακολούθησε στενά.
A growing number of people are unemployed.	Ένας αυξανόμενος αριθμός ανθρώπων είναι άνεργοι.
The meanings of the phrases must be provided separately.	Οι έννοιες των φράσεων πρέπει να παρέχονται χωριστά.
He recalled his criticism.	Ανακάλεσε την κριτική του.
They play an important role in the economy.	Παίζουν σημαντικό ρόλο στην οικονομία.
These nations are world leaders in technological progress.	Αυτά τα έθνη είναι παγκόσμιοι ηγέτες στην τεχνολογική πρόοδο.
The doctor urged the patient to rest.	Ο γιατρός προέτρεψε τον ασθενή να ξεκουραστεί.
He discovered his profession early in life.	Ανακάλυψε το επάγγελμά του νωρίς στη ζωή του.
This stranger's clothes were lost in the storm.	Τα ρούχα αυτού του ξένου χάθηκαν στην καταιγίδα.
My confusion has been caused by some confusion.	Η σύγχυσή μου έχει προκληθεί από κάποια σύγχυση.
The gynecologist told me that my pregnancy was over.	Ο γυναικολόγος μου είπε ότι η εγκυμοσύνη μου τελείωσε.
The city was almost flat.	Η πόλη ήταν σχεδόν επίπεδη.
Make sure all ingredients are at room temperature.	Βεβαιωθείτε ότι όλα τα συστατικά είναι σε θερμοκρασία δωματίου.
The coach will label each player.	Ο προπονητής θα δώσει ετικέτα σε κάθε παίκτη.
The hamburger was juicy and delicious.	Το χάμπουργκερ ήταν ζουμερό και νόστιμο.
The cows are as thick as ever.	Οι αγελάδες είναι τόσο παχιές όσο ποτέ.
Have you heard anything about him?	Έχετε ακούσει τίποτα για αυτόν;
Cut the tomato into thin slices.	Κόβουμε σε λεπτές φέτες την ντομάτα.
The fruits of all plants contain sugar.	Οι καρποί όλων των φυτών περιέχουν ζάχαρη.
Jonathan continued to implement a plan.	Ο Τζόναθαν συνέχιζε να θέτει σε εφαρμογή ένα σχέδιο.
The population of this city is expected to double soon.	Ο πληθυσμός αυτής της πόλης αναμένεται να διπλασιαστεί σύντομα.
You do not want to give cold milk to a baby.	Δεν θέλετε να δώσετε κρύο γάλα σε ένα μωρό.
Shall we start tonight?	Θα ξεκινήσουμε απόψε;
The young woman was in tears during the interrogation.	Η νεαρή γυναίκα ήταν δακρυσμένη κατά τη διάρκεια της ανάκρισης.
The traffic light turned green.	Το φανάρι έγινε πράσινο.
The mountain is covered with green vegetation.	Το βουνό είναι καλυμμένο με πράσινη βλάστηση.
A large number of tourists visit this temple every year.	Ένας μεγάλος αριθμός τουριστών επισκέπτεται αυτόν τον ναό κάθε χρόνο.
The corrections were based on data from the inventory.	Οι διορθώσεις βασίστηκαν σε στοιχεία από την απογραφή.
The researchers found nothing.	Οι ερευνητές δεν βρήκαν τίποτα.
The wooden box fell and spilled the seeds.	Το ξύλινο κουτί υποχώρησε και έχυσε τους σπόρους.
Small amounts of oil are found in the soil.	Μικρές ποσότητες λαδιού βρίσκονται στο έδαφος.
Rarely do bears become dragons.	Σπάνια, οι αρκούδες γίνονται δράκοι.
We laughed when we saw the movie.	Γελάσαμε όταν είδαμε την ταινία.
The broken bottle was found under the tree.	Το σπασμένο μπουκάλι βρέθηκε κάτω από το δέντρο.
The forensic investigation is ongoing.	Η ιατροδικαστική έρευνα βρίσκεται σε εξέλιξη.
First, eat it raw.	Πρώτα, φάτε το ωμό.
He stood up suddenly.	Στάθηκε ξαφνικά.
She bought some exotic spices that attracted her.	Αγόρασε μερικά εξωτικά μπαχαρικά που την τράβηξαν.
He flicked his fingernails looking at the full moon.	Λιμάρωσε τα νύχια του κοιτάζοντας την πανσέληνο.
The result was unexpected.	Το αποτέλεσμα ήταν απροσδόκητο.
This pizzeria is known for its delicious pizzas.	Αυτή η πιτσαρία είναι γνωστή για τις νόστιμες πίτσες της.
Sunlight falls on many flowers.	Το φως του ήλιου πέφτει στα πολλά λουλούδια.
She resents the constant pressure of her parents.	Αγανακτεί τη συνεχή πίεση των γονιών της.
Road transport can be extremely dangerous	Οι οδικές μεταφορές μπορεί να είναι εξαιρετικά επικίνδυνες
The horse grew scared.	Το άλογο μεγάλωσε τρομαγμένο.
He was supposed to be planning for the next three days.	Υποτίθεται ότι σχεδίαζε για τις επόμενες τρεις μέρες.
Subjects were randomized.	Τα υποκείμενα τυχαιοποιήθηκαν.
The event was held behind closed doors.	Η εκδήλωση έγινε κεκλεισμένων των θυρών.
The chocolate was rich and creamy.	Η σοκολάτα ήταν πλούσια και κρεμώδης.
The parcel arrived by helicopter.	Το δέμα έφτασε με ελικόπτερο.
All these statements seem unlikely to me.	Όλες αυτές οι δηλώσεις μου φαίνονται απίθανες.
The delicate scent of jasmine ran through the garden.	Το λεπτό άρωμα του γιασεμιού έτρεχε μέσα από τον κήπο.
The threat of militant violence has always been present.	Η απειλή της μαχητικής βίας ήταν πάντα παρούσα.
Instructions for recovery.	Οδηγίες για ανάνηψη.
In some cases, you may encounter a hostile reception.	Σε ορισμένες περιπτώσεις, μπορεί να αντιμετωπίσετε μια εχθρική υποδοχή.
The texture of her skin was rough.	Η υφή του δέρματός της ήταν τραχιά.
Explain each decision in detail.	Εξήγησε κάθε απόφαση λεπτομερώς.
As we entered the forest, it was cold and foggy.	Καθώς μπήκαμε στο δάσος, είχε κρύο και ομίχλη.
When it got dark, he lit a candle.	Όταν σκοτείνιασε, άναψε ένα κερί.
Salt, pepper, olive oil, and our famous vegetables.	Αλάτι, πιπέρι, ελαιόλαδο, και τα περίφημα λαχανικά μας.
The pipes are silent during the night.	Οι σωλήνες είναι σιωπηλοί μέσα στη νύχτα.
He often works on weekends.	Δουλεύει συχνά τα Σαββατοκύριακα.
Later than the victims in the hospital.	Αργότερα από τα θύματα στο νοσοκομείο.
Non-compliance is endemic.	Η μη συμμόρφωση είναι ενδημική.
Entertainment is a primary need.	Η ψυχαγωγία είναι πρωταρχική ανάγκη.
The politician was talking about soap production.	Ο πολιτικός μιλούσε για παραγωγή σαπουνιού.
We finally agreed on a compromise.	Τελικά συμφωνήσαμε σε έναν συμβιβασμό.
Now he was thinking about fishing.	Τώρα σκεφτόταν το ψάρεμα.
A black and white cat was sitting in the sun.	Μια ασπρόμαυρη γάτα καθόταν στον ήλιο.
Gain confidence.	Κέρδισε αυτοπεποίθηση.
He circulated in the company lazily.	Κυκλοφορούσε στην εταιρεία με τεμπελιά.
Family can be very important to a person.	Η οικογένεια μπορεί να είναι πολύ σημαντική για έναν άνθρωπο.
The railway passes through many counties.	Ο σιδηρόδρομος διέρχεται από πολλές κομητείες.
These measures have proved controversial.	Αυτά τα μέτρα έχουν αποδειχθεί αμφιλεγόμενα.
The expert advisor supported with passion.	Ο ειδικός σύμβουλος υποστήριξε με πάθος.
The wind began to scream angrily.	Ο άνεμος άρχισε να ουρλιάζει θυμωμένος.
The problem of climate change is real.	Το πρόβλημα της κλιματικής αλλαγής είναι υπαρκτό.
The children were painting a picture.	Τα παιδιά ζωγράφιζαν μια εικόνα.
Spread the butter thinly over the dough.	Αλείφουμε το βούτυρο αραιά πάνω από τη ζύμη.
Some farmers grow corn and rice as well as vegetables.	Μερικοί αγρότες καλλιεργούν καλαμπόκι και ρύζι καθώς και λαχανικά.
I found out that my friend was lying.	Ανακάλυψα ότι ο φίλος μου έλεγε ψέματα.
The trade balance continues to be in deficit.	Το εμπορικό ισοζύγιο συνεχίζει να είναι ελλειμματικό.
My friends are cool.	Οι φίλοι μου είναι κουλ.
There should be a reward for honesty.	Θα πρέπει να υπάρχει μια ανταμοιβή για την ειλικρίνεια.
Look carefully for bird nests in the trees.	Ψάξτε προσεκτικά για φωλιές πουλιών στα δέντρα.
It is natural to doubt him.	Είναι φυσικό να τον αμφέβαλλε.
Lawmakers seem reluctant to implement the reform.	Οι νομοθέτες φαίνονται απρόθυμοι να εφαρμόσουν τη μεταρρύθμιση.
Matching socks are a daily chore.	Οι ασορτί κάλτσες είναι καθημερινή αγγαρεία.
John was shaken with rage.	Ο Τζον τινάχτηκε από οργή.
We enjoyed a delicious meal in a restaurant.	Απολαύσαμε ένα νόστιμο γεύμα σε ένα εστιατόριο.
These sentences describe the smell of rain.	Αυτές οι προτάσεις περιγράφουν τη μυρωδιά της βροχής.
I need a new coat.	Χρειάζεται ένα νέο παλτό.
Once upon a time there was a village that turned against a criminal.	Κάποτε υπήρχε ένα χωριό που στράφηκε εναντίον ενός εγκληματία.
The scorpion has a poisonous tail.	Ο σκορπιός έχει δηλητηριώδη ουρά.
It matched, he said.	Ταίριαξε, είπε.
Cows smell bad.	Οι αγελάδες μυρίζουν άσχημα.
This city is known for its classical music.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για την κλασική της μουσική.
Stir occasionally.	Ανακατεύετε κατά διαστήματα.
These breeds are polite.	Αυτές οι ράτσες είναι ευγενικές.
She gasped in surprise as she recognized him.	Λαχάνιασε ξαφνιασμένη καθώς τον αναγνώρισε.
The lining makes the suit fit better.	Η επένδυση κάνει το κοστούμι να ταιριάζει καλύτερα.
A famous painter lives in this city.	Ένας διάσημος ζωγράφος κατοικεί σε αυτή την πόλη.
The young scientist examines the results.	Ο νεαρός επιστήμονας εξετάζει τα αποτελέσματα.
His wife and children welcomed him warmly.	Η γυναίκα του και τα παιδιά του τον υποδέχτηκαν θερμά.
In the spring, the grass grows taller here.	Την άνοιξη, το γρασίδι ψηλώνει εδώ.
The president reprimanded the busy journalists.	Ο πρόεδρος επέπληξε τους πολυάσχολους δημοσιογράφους.
Theobald wrote a note.	Ο Theobald έγραψε ένα σημείωμα.
It can be a miracle.	Μπορεί να είναι θαύμα.
There is talk of a military coup.	Γίνεται λόγος για στρατιωτικό πραξικόπημα.
Scientists are investigating brain scans.	Οι επιστήμονες ερευνούν σαρώσεις εγκεφάλου.
The explosion was acidic.	Η έκρηξη ήταν όξινη.
A short and simple example.	Ένα σύντομο και απλό παράδειγμα.
His mouth was full of honey.	Το στόμα του ήταν γεμάτο μέλι.
Students, regardless of nationality, must study.	Οι μαθητές, ανεξαρτήτως εθνικότητας, πρέπει να σπουδάζουν.
He is a good man.	Είναι καλός άνθρωπος.
We have much less energy than nature requires.	Έχουμε πολύ λιγότερη ενέργεια από ό,τι απαιτεί η φύση.
It looked like a slight bump.	Φαινόταν ένα ελαφρύ εξόγκωμα.
The ritual was performed to appease the gods.	Το τελετουργικό γινόταν για να κατευνάσουν τους θεούς.
They took the bride down the aisle.	Ανέβασαν τη νύφη στον διάδρομο.
The scientist is seen here in this legendary photo.	Ο επιστήμονας φαίνεται εδώ σε αυτή τη θρυλική φωτογραφία.
The soldiers were accused of looting.	Οι στρατιώτες κατηγορήθηκαν για λεηλασίες.
History must teach us a lesson.	Η ιστορία πρέπει να μας διδάξει ένα μάθημα.
They read about scary beasts in an ancient book.	Διάβασαν για τρομακτικά θηρία σε ένα αρχαίο βιβλίο.
Get out.	Βγές έξω.
Fortunately the rain had stopped.	Ευτυχώς η βροχή είχε σταματήσει.
The cakes were all stolen.	Οι τούρτες ήταν όλες κλεμμένες.
We must obey the laws of this country.	Πρέπει να υπακούμε στους νόμους αυτής της χώρας.
The danger here is psychological.	Ο κίνδυνος εδώ είναι ψυχολογικός.
What an interesting article!	Τι ενδιαφέρον άρθρο!
She put her bag in her chair.	Έβαλε την τσάντα της στην καρέκλα της.
The rich scent of lilies wafted through the open window.	Η πλούσια μυρωδιά των κρίνων περνούσε από το ανοιχτό παράθυρο.
The old man paused.	Ο γέρος έκανε μια παύση.
The books are on the rusty metal floor.	Τα βιβλία βρίσκονται στο σκουριασμένο μεταλλικό πάτωμα.
The clever fox deceives stupid animals.	Η έξυπνη αλεπού ξεγελάει τα χαζά ζώα.
The signs of war are all around us.	Τα σημάδια του πολέμου είναι παντού γύρω μας.
Four young men were busy eating cake.	Τέσσερις νεαροί άντρες ήταν απασχολημένοι τρώγοντας κέικ.
Buildings are inevitably overcrowded.	Τα κτίρια είναι αναπόφευκτα υπερπυκνά.
They were always in conflict with each other.	Ήταν πάντα σε αντίθεση μεταξύ τους.
Their music filled the air.	Η μουσική τους γέμισε τον αέρα.
We enjoyed stories that brought us magical worlds.	Απολαύσαμε ιστορίες που μας έφεραν μαγικούς κόσμους.
This is scandalous.	Αυτό είναι σκανδαλώδες.
His pants are torn and his crotch is shaky.	Το παντελόνι του είναι σκισμένο και η τσαχπινιά του κουνημένη.
I think there are still a few survivors.	Νομίζω ότι υπάρχουν ακόμη λίγοι επιζώντες.
The ruined white house was abandoned.	Το ερειπωμένο λευκό σπίτι εγκαταλείφθηκε.
She was happy with the result.	Ήταν ευχαριστημένη με το αποτέλεσμα.
Wildflowers broke the fence.	Τα αγριολούλουδα έσπασαν τον φράχτη.
It was a tough kind of joke.	Ήταν ένα σκληρό είδος αστείου.
Keeps fit with daily exercise.	Διατηρείται σε φόρμα με την καθημερινή γυμναστική.
The smart little boy found the answer.	Το έξυπνο αγοράκι βρήκε την απάντηση.
The hurricane was so strong that it destroyed entire cities.	Ο τυφώνας ήταν τόσο ισχυρός που κατέστρεψε ολόκληρες πόλεις.
He does not want to annihilate the examiners.	Δεν θέλει να εκμηδενίσει τους εξεταστές.
Viruses and bacteria can cause serious illness.	Οι ιοί και τα βακτήρια μπορούν να προκαλέσουν σοβαρή ασθένεια.
Tear the lettuce leaves.	Σκίστε τα φύλλα μαρουλιού.
The children were excited to see their mother.	Τα παιδιά ενθουσιάστηκαν που είδαν τη μητέρα τους.
The municipality is proud of being state-of-the-art.	Ο δήμος υπερηφανεύεται ότι είναι τελευταίας τεχνολογίας.
Last year it was cold.	Πέρυσι ήταν κρύο.
The forests are covered with snow.	Τα δάση είναι καλυμμένα με χιόνι.
The dog jumped upright.	Ο σκύλος πήδηξε όρθιος.
When the road had started to slope down.	Όταν ο δρόμος είχε αρχίσει να γέρνει προς τα κάτω.
This is a beautiful dress.	Αυτό είναι ένα όμορφο φόρεμα.
Birds eventually can not fly.	Τα πουλιά τελικά δεν μπορούν να πετάξουν.
These figures show the highest amount.	Αυτά τα στοιχεία δείχνουν το υψηλότερο ποσό.
Running along this embankment is dangerous.	Το να τρέχεις κατά μήκος αυτού του αναχώματος είναι επικίνδυνο.
He was drenched in sweat.	Ήταν μούσκεμα από τον ιδρώτα.
The environment is very polluted by the river.	Το περιβάλλον είναι πολύ μολυσμένο από το ποτάμι.
They looked at the vast expanse of the ocean in front of them.	Κοίταξαν την απέραντη έκταση του ωκεανού μπροστά τους.
This spider is poisonous.	Αυτή η αράχνη είναι δηλητηριώδης.
They have a constant water supply.	Έχουν σταθερή παροχή νερού.
The soldiers invaded the village.	Οι στρατιώτες εισέβαλαν στο χωριό.
There were two scores.	Υπήρχαν δύο βαθμολογίες.
Pull a bow and shoot an arrow.	Τράβηξε ένα τόξο και έριξε ένα βέλος.
The buildings are two or three storeys high.	Τα κτίρια είναι δύο ή τριώροφα.
A century ago, scientists dared to suggest the unthinkable.	Πριν από έναν αιώνα, οι επιστήμονες τόλμησαν να προτείνουν το αδιανόητο.
These days few men wear hats.	Αυτές τις μέρες λίγοι άντρες φορούν καπέλα.
He was born in a small village.	Γεννήθηκε σε ένα μικρό χωριό.
The young man stares at the sun.	Ο νεαρός καρφώνει το βλέμμα του στον ήλιο.
Wherever he went, everyone stopped and greeted him.	Όπου πήγαινε όλοι σταματούσαν και τον χαιρετούσαν.
Few of these women are doctors.	Λίγες από αυτές τις γυναίκες είναι γιατροί.
We look forward to having another child.	Ανυπομονούμε να κάνουμε άλλο ένα παιδί.
The prince decorated the salad with pine nuts.	Ο πρίγκιπας στόλισε τη σαλάτα με κουκουνάρι.
The beach was crowded with tourists.	Η παραλία ήταν κατάμεστη από τουρίστες.
Pupils participate in sports.	Μαθητές και μαθήτριες συμμετέχουν στον αθλητισμό.
We keep chickens in the backyard.	Κρατάμε κοτόπουλα στην πίσω αυλή.
A sudden sense of premonition overwhelmed me.	Μια ξαφνική αίσθηση προαισθήματος με κυρίευσε.
Your money must be refunded.	Τα χρήματά σας πρέπει να επιστραφούν.
This person is laughing.	Αυτό το άτομο γελάει.
Try not to get distracted.	Προσπαθήστε να μην αποσπαστείτε.
Why do people have such faith in this woman?	Γιατί οι άνθρωποι έχουν τέτοια πίστη σε αυτή τη γυναίκα;
Akbar's son is a soldier.	Ο γιος του Akbar είναι στρατιώτης.
There is no water in the lake.	Δεν υπάρχει νερό στη λίμνη.
A solution must be found.	Πρέπει να δοθεί λύση.
He showed no emotion when he heard the news.	Δεν έδειξε συγκίνηση όταν άκουσε τα νέα.
Undertaking many large projects at once is difficult.	Η ανάληψη πολλών μεγάλων έργων ταυτόχρονα είναι δύσκολη.
A patient visited this doctor with symptoms of depression.	Ένας ασθενής επισκέφτηκε αυτόν τον γιατρό με συμπτώματα κατάθλιψης.
The bag was heavy.	Η τσάντα ήταν βαριά.
He slipped silently into the room.	Γλίστρησε αθόρυβα στο δωμάτιο.
The behavior of these people is strange.	Η συμπεριφορά αυτών των ανθρώπων είναι περίεργη.
Gold is also found in veins as nuggets.	Ο χρυσός βρίσκεται στις φλέβες και ως ψήγματα.
He then revised his plan.	Στη συνέχεια, αναθεώρησε το σχέδιό του.
In hot weather, chocolate melts very quickly.	Σε ζεστό καιρό, η σοκολάτα λιώνει πολύ γρήγορα.
Water engineers face a difficult choice.	Οι μηχανικοί νερού αντιμετωπίζουν μια δύσκολη επιλογή.
Try not to add too much water.	Προσπαθήστε να μην προσθέσετε πολύ επιπλέον νερό.
The issue is pressing.	Το θέμα πιέζει.
All students in this class are excellent.	Όλοι οι μαθητές αυτής της τάξης είναι εξαιρετικοί.
She was wearing a warm red dress.	Φορούσε ένα ζεστό κόκκινο φόρεμα.
The smell of spilled milk was still hanging in the air.	Η μυρωδιά του χυμένου γάλακτος κρεμόταν ακόμα στον αέρα.
The growing popularity of gambling is a cause for concern.	Η αυξημένη δημοτικότητα των τυχερών παιχνιδιών προκαλεί ανησυχία.
She cheated on him, and they both knew it.	Τον απάτησε, και το ήξεραν και οι δύο.
The manager is very strict.	Ο διευθυντής είναι πολύ αυστηρός.
This classic contains six stories.	Αυτό το κλασικό περιέχει έξι ιστορίες.
The earth has undergone dramatic changes.	Η γη πέρασε από δραματικές αλλαγές.
Ignored her for now.	Την αγνόησε προς το παρόν.
She wrapped her arms around him.	Τύλιξε τα χέρια της γύρω του.
Neighbors reported that the cat was visibly unwell.	Οι γείτονες ανέφεραν ότι η γάτα ήταν εμφανώς αδιάθετη.
The houses were filled with antiques and shells with a frame.	Τα σπίτια γέμισαν με αντίκες και κοχύλια με κορνίζα.
Spend an evening in the city listening to classical music.	Περάστε ένα βράδυ στην πόλη ακούγοντας κλασική μουσική.
This economy benefits from peace and stability.	Αυτή η οικονομία επωφελείται από την ειρήνη και τη σταθερότητα.
He had not complained about anything since.	Έκτοτε δεν είχε παραπονεθεί για τίποτα.
Eggs and legs are eaten.	Τα αυγά και τα πόδια καταναλώνονται.
He has a voluntary spirit.	Έχει εθελοντικό πνεύμα.
You must follow the instructions carefully.	Πρέπει να ακολουθείτε προσεκτικά τις οδηγίες.
Many people do not trust commandos.	Πολλοί άνθρωποι δεν εμπιστεύονται τους καταδρομείς.
He was unable to answer.	Δεν ήταν σε θέση να απαντήσει.
The production process is expensive.	Η διαδικασία παραγωγής είναι ακριβή.
Grasping the handle, the door opened.	Πιάνοντας το χερούλι, η πόρτα άνοιξε.
Many sleep on the sidewalks here.	Πολλοί κοιμούνται στα πεζοδρόμια εδώ.
He spoke slowly, with his words confusing as he spoke.	Μιλούσε αργά, με τα λόγια του να μπερδεύουν καθώς μιλούσε.
Fishing is a way of life in this area.	Το ψάρεμα είναι τρόπος ζωής σε αυτή την περιοχή.
Look at this picture again, right?	Κοιτάξτε ξανά αυτήν την εικόνα, έτσι;
Many who love chocolate cake prefer a more bitter taste.	Πολλοί που αγαπούν το κέικ σοκολάτας προτιμούν μια πιο πικρή γεύση.
This lake is believed by many to be bottomless.	Αυτή η λίμνη πιστεύεται από πολλούς ότι είναι απύθμενη.
These masks were used to repel bacteria.	Αυτές οι μάσκες χρησιμοποιήθηκαν για να αποκρούσουν τα βακτήρια.
The oil lamp provided the only light.	Η λάμπα λαδιού παρείχε το μόνο φως.
We try to reduce the carbon footprint.	Προσπαθούμε να μειώσουμε το αποτύπωμα άνθρακα.
The wind blew and my hair was shaking.	Ο αέρας φύσηξε και τα μαλλιά έτρεμαν.
Artists use glass to create beautiful works of art.	Οι καλλιτέχνες χρησιμοποιούν γυαλί για να δημιουργήσουν υπέροχα έργα τέχνης.
The young man's parents were killed in a car accident.	Οι γονείς του νεαρού σκοτώθηκαν σε τροχαίο.
The forest is pulsating with life!	Το δάσος σφύζει από ζωή!
He was hungry, thirsty and afraid.	Πεινούσε, διψούσε και φοβόταν.
Move slowly and make sure you are safe.	Κινηθείτε αργά και βεβαιωθείτε ότι είστε ασφαλείς.
The order in which he was was dissolved.	Η τάξη στην οποία βρισκόταν διαλύθηκε.
The remains of three bodies were discovered.	Ανακαλύφθηκαν τα λείψανα τριών σορών.
The speech was marked by a break.	Η ομιλία σημαδεύτηκε από διακοπές.
The computer in the office is new.	Ο υπολογιστής στο γραφείο είναι καινούργιος.
The poetry of that month was very beautiful.	Η ποίηση εκείνου του μήνα ήταν πολύ όμορφη.
Wilson's life began to crumble.	Η ζωή του Wilson άρχισε να καταρρέει.
So he got the lumberjacks available.	Έτσι πήρε τους ξυλοκόπους διαθέσιμους.
Some birds migrate with the help of stars.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν με τη βοήθεια των αστεριών.
Conditions in the camp were primitive.	Οι συνθήκες στο στρατόπεδο ήταν πρωτόγονες.
This country needs efficient transport, he says.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές, λέει.
He opened the newspaper.	Άνοιξε την εφημερίδα.
Five years have passed since his ordination.	Έχουν περάσει πέντε χρόνια από τη χειροτονία του.
Take part in voluntary maintenance work.	Λάβετε μέρος σε εθελοντικές εργασίες συντήρησης.
They had to drug her.	Έπρεπε να την ναρκώσουν.
Many villagers still do not have electricity.	Πολλοί χωρικοί δεν έχουν ακόμη ρεύμα.
Trained staff is deployed in foreign missions.	Εκπαιδευμένο προσωπικό αναπτύσσεται σε ξένες αποστολές.
We hope that this mission will stimulate tourism.	Ελπίζουμε ότι αυτή η αποστολή θα τονώσει τον τουρισμό.
This fish is delicious.	Αυτό το ψάρι είναι νόστιμο.
Significant renovation work was done.	Έγιναν σημαντικές εργασίες ανακαίνισης.
I have many books.	Έχω πολλά βιβλία.
The encyclopedia is back on the shelf.	Η εγκυκλοπαίδεια είναι ξανά στο ράφι.
The animal has been dead for some time.	Το ζώο ήταν νεκρό εδώ και αρκετό καιρό.
But this is a good idea.	Αλλά αυτό είναι μια καλή ιδέα.
The hunters lined up.	Οι κυνηγοί παρατάχθηκαν στη σειρά.
All yeast breads are puffy due to the leavening agent.	Όλα τα ψωμιά μαγιάς φουσκώνουν λόγω του διογκωτικού παράγοντα.
So clean, so crunchy, so fresh.	Τόσο καθαρό, τόσο τραγανό, τόσο φρέσκο.
Do you have creative ideas?	Έχετε δημιουργικές ιδέες;
What can not be assumed must be proven.	Αυτό που δεν μπορεί να υποτεθεί πρέπει να αποδειχθεί.
Salt will help contaminate the well.	Το αλάτι θα βοηθήσει να μολύνει το πηγάδι.
I did not want to leave.	Δεν ήθελα να φύγω.
Animal consumption is increasing.	Η κατανάλωση ζώων αυξάνεται.
The ghosts appeared suddenly.	Τα φαντάσματα εμφανίστηκαν ξαφνικά.
Carefully fold the cloth.	Δίπλωσε προσεκτικά το πανί.
We reached our destination.	Φτάσαμε στον προορισμό μας.
He was trying to save face.	Προσπαθούσε να σώσει το πρόσωπο.
The two opposing forces fought hard.	Οι δύο αντίπαλες δυνάμεις πολέμησαν σκληρά.
It's so bad.	Είναι τόσο κρίμα.
The president is said to be happy.	Ο πρόεδρος φέρεται να είναι χαρούμενος.
Due to inflation, prices have skyrocketed.	Λόγω του πληθωρισμού, οι τιμές έχουν εκτοξευθεί στα ύψη.
You have to go to school every day.	Πρέπει να πηγαίνεις στο σχολείο κάθε μέρα.
Manual classification of rocks is common.	Είναι σύνηθες φαινόμενο η ταξινόμηση των βράχων με το χέρι.
Scientists have recently discovered evidence of an ancient civilization.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν πρόσφατα στοιχεία ενός αρχαίου πολιτισμού.
A light woolen sweater is long and warm.	Ένα ελαφρύ μάλλινο πουλόβερ είναι μακρύ και ζεστό.
The tour team went up the hill impatiently.	Η ομάδα περιοδείας ανέβηκε στο λόφο με ανυπομονησία.
Some animals appeared suddenly.	Κάποια ζώα εμφανίστηκαν ξαφνικά.
Researchers have developed a new technique.	Οι ερευνητές ανέπτυξαν μια νέα τεχνική.
The speaker was eloquent.	Ο ομιλητής ήταν εύγλωττος.
Listen to their conversation.	Ακούστε τη συνομιλία τους.
The wounded soldiers lay on the grass.	Οι τραυματίες στρατιώτες ξάπλωσαν στο γρασίδι.
The poor old man was almost broken.	Ο καημένος ο γέρος ήταν σχεδόν σπασμένος.
We gathered for a New Year celebration.	Μαζευτήκαμε για μια γιορτή του νέου έτους.
You are mature for your age.	Είσαι ώριμος για την ηλικία σου.
His father took him to the space camp.	Ο πατέρας του τον πήγε στο διαστημικό στρατόπεδο.
The caste is not visible to the naked eye.	Η κάστα δεν είναι ορατή με γυμνό μάτι.
The old man stared at the younger one.	Ο ηλικιωμένος κοίταξε σταθερά τον νεότερο.
Another mistake beginners often make, he said.	Ένα άλλο λάθος που κάνουν συχνά οι αρχάριοι, είπε.
This mansion has a rich history.	Αυτό το αρχοντικό έχει πλούσια ιστορία.
Pretend it's a river.	Προσποιήσου ότι είναι ποτάμι.
The point is, we do not have enough water.	Το θέμα είναι ότι δεν έχουμε αρκετό νερό.
Simple and straightforward, a mayor must spread goodwill.	Απλό και απλό, ένας δήμαρχος πρέπει να διαδώσει καλή θέληση.
Some studies find that meat is unhealthy.	Ορισμένες μελέτες διαπιστώνουν ότι το κρέας είναι ανθυγιεινό.
Iron reacts with oxygen in the air to form rust.	Ο σίδηρος αντιδρά με το οξυγόνο του αέρα για να σχηματίσει σκουριά.
These poems reflect his anguish for the infidelity of his beloved.	Αυτά τα ποιήματα αντανακλούν την αγωνία του για την απιστία της αγαπημένης του.
The book contains facts and fiction.	Το βιβλίο περιέχει γεγονότα και μυθοπλασία.
The young man's girlfriend is very attractive.	Η κοπέλα του νεαρού είναι πολύ ελκυστική.
The diver dived into the open sea.	Ο δύτης βούτηξε στην ανοιχτή θάλασσα.
He called on the authorities to destroy them completely.	Κάλεσε τις αρχές να τα καταστρέψουν ολοσχερώς.
The sun has burned his skin.	Ο ήλιος έχει κάψει το δέρμα του.
He denied the charge.	Αρνήθηκε την κατηγορία.
The government plans to build a new international airport.	Η κυβέρνηση σχεδιάζει να κατασκευάσει ένα νέο διεθνές αεροδρόμιο.
Each tied a rope in the middle of the other.	Ο καθένας έδενε ένα σκοινί στη μέση του άλλου.
She closes her eyes and takes a deep breath.	Κλείνει τα μάτια της και αναπνέει βαθιά.
The structure collapsed.	Η δομή κατέρρευσε.
The roads are paved in many places.	Οι δρόμοι είναι ασφαλτοστρωμένοι σε πολλά σημεία.
Prison serves no useful purpose.	Η φυλακή δεν εξυπηρετεί κανένα χρήσιμο σκοπό.
She was worried about him.	Ανησυχούσε για εκείνον.
Everyone was watching today's match.	Όλοι παρακολουθούσαν τον σημερινό αγώνα.
The proposals were kept short.	Οι προτάσεις διατηρήθηκαν σύντομες.
Someone had to throw the blame.	Κάποιος έπρεπε να ρίξει το φταίξιμο.
It was the height of summer.	Ήταν το απόγειο του καλοκαιριού.
Farmers cultivated crops on small plots of land.	Οι αγρότες καλλιεργούσαν καλλιέργειες σε μικρά αγροτεμάχια.
We must welcome immigrants.	Πρέπει να καλωσορίσουμε τους μετανάστες.
This house is located in a "quiet" part of town.	Αυτό το σπίτι βρίσκεται σε ένα "ήσυχο" μέρος της πόλης.
The purchase price of cereals has increased dramatically.	Η τιμή αγοράς των σιτηρών έχει αυξηθεί δραματικά.
The polls were conducted in a controlled environment.	Οι δημοσκοπήσεις έγιναν σε ελεγχόμενο περιβάλλον.
This section represents all entities that have been removed.	Αυτός ο τομέας αντιπροσωπεύει όλες τις οντότητες που καταργήθηκαν.
This planet is inhospitable to life, without much evidence.	Αυτός ο πλανήτης είναι αφιλόξενος για ζωή, χωρίς πολλά στοιχεία.
It is raining heavily in this area.	Βρέχει έντονες σε αυτή την περιοχή.
Grandma's hen laid her eggs in the kitchen.	Η κότα της γιαγιάς γέννησε τα αυγά της στην κουζίνα.
If you have any difficulty, just call us.	Αν έχετε κάποια δυσκολία, απλά τηλεφωνήστε μας.
Unlike old novels, modern novels are not instructive.	Σε αντίθεση με τα παλιά μυθιστορήματα, τα σύγχρονα μυθιστορήματα δεν είναι διδακτικά.
We quarreled while driving.	Μαλώσαμε καθώς οδηγούσαμε.
Make sure no one is following you.	Βεβαιωθείτε ότι κανείς δεν σας ακολουθεί.
The country needed better roads.	Η χώρα χρειαζόταν καλύτερους δρόμους.
It's fun to go to the beach.	Είναι διασκεδαστικό να πηγαίνεις στην παραλία.
On the other hand, he likes to paint.	Από την άλλη, του αρέσει να ζωγραφίζει.
A police force is keeping the peace.	Μια αστυνομική δύναμη διατηρεί την ειρήνη.
Iron and steel are widely used	Ο σίδηρος και ο χάλυβας χρησιμοποιούνται ευρέως
The ribbon tied the bow.	Η κορδέλα έδενε τον φιόγκο.
Residential damage continues.	Οι καταστροφές κατοικιών συνεχίζονται.
Make some mounds to block the flow of the river.	Φτιάξτε μερικά αναχώματα για να εμποδίσετε τη ροή του ποταμού.
The nurse brought his drink to the doctor.	Η νοσοκόμα έφερε στον γιατρό το ποτό του.
They were reluctant to provide their locations to their employers.	Δεν ήταν πρόθυμοι να παράσχουν τις τοποθεσίες τους στους εργοδότες τους.
The plane crashed.	Το αεροπλάνο συνετρίβη.
This calf will undoubtedly become very valuable.	Αυτό το μοσχάρι αναμφίβολα θα γίνει πολύ πολύτιμο.
Dividing helps us to easily compare two sets of data.	Η διαίρεση μας βοηθά να συγκρίνουμε εύκολα δύο σύνολα δεδομένων.
The people in charge promised to find a solution.	Οι υπεύθυνοι υποσχέθηκαν να βρουν λύση.
Justice must be tempered with mercy.	Η δικαιοσύνη πρέπει να μετριάζεται με έλεος.
The prospect of an incurable disease is frightening.	Η προοπτική μιας ανίατης ασθένειας είναι τρομακτική.
I promise we will be back.	Σας υπόσχομαι ότι θα επιστρέψουμε.
The patient suffered a concussion during the practice.	Ο ασθενής υπέστη διάσειση κατά τη διάρκεια της πρακτικής.
The cow was grazing happily.	Η αγελάδα έβοσκε χαρούμενη.
Water was in short supply.	Το νερό ήταν σε έλλειψη.
Many people move around the city every day.	Πολλοί άνθρωποι μετακινούνται στην πόλη καθημερινά.
He has a passion for collecting butterflies.	Έχει πάθος να συλλέγει πεταλούδες.
The streets were lively with the hustle and bustle of activity.	Οι δρόμοι ήταν ζωντανοί με τη φασαρία της δραστηριότητας.
They reported the incident to the car company.	Ανέφεραν το περιστατικό στην εταιρεία αυτοκινήτων.
The family was getting richer.	Η οικογένεια γινόταν όλο και πιο πλούσια.
They often enjoyed playing chess.	Συχνά τους άρεσε να παίζουν σκάκι.
This can be a difficult balancing act.	Αυτό μπορεί να είναι μια δύσκολη πράξη εξισορρόπησης.
The cathedral dates from the fifteenth century.	Ο καθεδρικός ναός χρονολογείται από τον δέκατο πέμπτο αιώνα.
Forest fires can cause serious damage.	Οι δασικές πυρκαγιές μπορούν να προκαλέσουν σοβαρές ζημιές.
Some colleges require standardized test scores for admission.	Ορισμένα κολέγια απαιτούν τυποποιημένες βαθμολογίες εξετάσεων για εισαγωγή.
The glass broke.	Το τζάμι έσπασε.
Lunch is traditionally served at noon.	Το μεσημεριανό γεύμα σερβίρεται παραδοσιακά το μεσημέρι.
He spoke without looking up.	Μίλησε χωρίς να κοιτάξει ψηλά.
Our staff will help you design your dream room.	Το προσωπικό μας θα σας βοηθήσει να σχεδιάσετε το δωμάτιο των ονείρων σας.
He lay down on the full carpet.	Ξάπλωσε στο γεμάτο χαλί.
She was excited to practice acupuncture.	Ήταν ενθουσιασμένη να εξασκηθεί στον βελονισμό.
Watch out, people, a bus is coming!	Προσέξτε, άνθρωποι, έρχεται ένα λεωφορείο!
The student marked his paper with a red pen.	Ο μαθητής σημάδεψε το χαρτί του με ένα κόκκινο στυλό.
Orangutans are an endangered species.	Οι ουρακοτάγκοι είναι είδος υπό εξαφάνιση.
More than thirty thousand people live in the city.	Πάνω από τριάντα χιλιάδες άνθρωποι ζουν στην πόλη.
He suddenly realized that he was late.	Ξαφνικά κατάλαβε ότι άργησε.
He looked at the icy water.	Κοίταξε το παγωμένο νερό.
Have your next birthday on your birthday.	Έχετε τα επόμενα γενέθλιά σας στα γενέθλιά σας.
A few months later, he died.	Λίγους μήνες αργότερα, πέθανε.
The worker had lied.	Ο εργάτης είχε πει ψέματα.
He rested his hand on my shoulder.	Ακούμπησε το χέρι του στον ώμο μου.
Logically, the alternatives can be removed from each other.	Λογικά, οι εναλλακτικές μπορούν να αφαιρεθούν η μία από την άλλη.
The shed was made of wood, brick and plaster.	Το υπόστεγο ήταν κατασκευασμένο από ξύλο, τούβλο και γύψο.
Do you know where the moon goes at night?	Ξέρεις πού πάει το φεγγάρι τη νύχτα;
Feminists have created a new political movement.	Οι φεμινίστριες δημιούργησαν ένα νέο πολιτικό κίνημα.
The risk has subsided for now.	Ο κίνδυνος έχει υποχωρήσει προς το παρόν.
He looked at me strangely.	Με κοίταξε περίεργα.
Drought remains a real concern.	Η ξηρασία παραμένει μια πραγματική ανησυχία.
The apple was ripe.	Το μήλο ήταν ώριμο.
The language they speak is harsh.	Η γλώσσα που μιλούν είναι σκληρή.
He jumped over the stream laughing.	Πήδηξε πάνω από το ρέμα γελώντας.
A memorial prayer was performed.	Τελέστηκε επιμνημόσυνη δέηση.
No one answered his call.	Κανείς δεν απάντησε στην κλήση του.
This island nation is blessed with natural beauty.	Αυτό το νησιωτικό έθνος είναι ευλογημένο με φυσική ομορφιά.
The soldiers will reach eight.	Οι στρατιώτες θα φτάσουν στις οκτώ.
If this drop in income continued, we would be in trouble.	Αν αυτή η πτώση εισοδήματος συνεχιζόταν, θα δυσκολευόμασταν.
Artificial soil chemistry encourages the rapid growth of young plants.	Η τεχνητή χημεία του εδάφους ενθαρρύνει την ταχεία ανάπτυξη νεαρών φυτών.
It was considered impossible.	Θεωρήθηκε ότι ήταν αδύνατο.
He got tired easily.	Κουραζόταν εύκολα.
The blizzard had subsided by nightfall.	Η χιονοθύελλα είχε υποχωρήσει μέχρι το βράδυ.
This market was a magnet for buyers.	Αυτή η αγορά ήταν πόλο έλξης για τους αγοραστές.
When people die, they go to paradise.	Όταν οι άνθρωποι πεθαίνουν, πηγαίνουν στον παράδεισο.
The thief took advantage of the confusion.	Ο κλέφτης εκμεταλλεύτηκε τη σύγχυση.
He is braver than he looks.	Είναι πιο γενναίος από όσο φαίνεται.
Her dark hair was gray.	Τα σκούρα μαλλιά της ήταν γκρίζα.
Oranges grow in warm climates.	Τα πορτοκάλια αναπτύσσονται σε ζεστά κλίματα.
Some babies are born prematurely.	Μερικά μωρά γεννιούνται πρόωρα.
This unfamiliar feeling was vaguely irritating.	Αυτή η άγνωστη αίσθηση ήταν αόριστα εκνευριστική.
I had to learn how to use a computer.	Έπρεπε να μάθω πώς να χρησιμοποιώ έναν υπολογιστή.
Her hands felt warm on his.	Τα χέρια της ένιωσαν ζεστά πάνω στα δικά του.
So when the king saw the pictures, he was flattered.	Έτσι, όταν ο βασιλιάς είδε τις εικόνες, κολακεύτηκε.
Such rituals symbolize life.	Τέτοιες τελετουργίες συμβολίζουν τη ζωή.
The more you drive, the greater the risk of an accident.	Όσο περισσότερο οδηγείτε, τόσο μεγαλύτερος είναι ο κίνδυνος ατυχήματος.
Do not rediscover the earth from the beginning.	Μην ανακαλύψετε τη γη ξανά από την αρχή.
Some roofs wore strange ornaments, such as the swastika.	Μερικές στέγες φορούσαν περίεργα στολίδια, όπως η σβάστικα.
She no longer remembers him.	Δεν τον θυμάται πια.
All people have a mixture of all these qualities.	Όλοι οι άνθρωποι διαθέτουν ένα μείγμα από όλες αυτές τις ιδιότητες.
Wow, did you see how long this snake was?	Ουάου, είδες πόσο μακρύ ήταν αυτό το φίδι;
The relative difficulty of the tasks can be determined using pictures.	Η σχετική δυσκολία των εργασιών μπορεί να προσδιοριστεί χρησιμοποιώντας εικόνες.
The middle and the index are close.	Το μεσαίο και ο δείκτης είναι κοντά.
It's hot as fire.	Είναι ζεστό σαν φωτιά.
Both are powerful antioxidants.	Και τα δύο είναι ισχυρά αντιοξειδωτικά.
The crowd dispersed as police arrived at the scene.	Το πλήθος διαλύθηκε καθώς η αστυνομία έφτασε στο σημείο.
Read the recipe carefully and prepare the meal.	Διαβάστε προσεκτικά τη συνταγή και ετοιμάστε το γεύμα.
This medicine only works for a limited number of people.	Αυτό το φάρμακο λειτουργεί μόνο για περιορισμένο αριθμό ατόμων.
Tourists flock to many of the area's historical and cultural attractions.	Οι τουρίστες συρρέουν σε πολλά ιστορικά και πολιτιστικά αξιοθέατα της περιοχής.
Nuclear power plant-like source.	Πηγή ενέργειας παρόμοια με πυρηνικό εργοστάσιο.
She stroked his wet cheek.	Του χάιδεψε το βρεγμένο μάγουλο.
The cat whistled and the dog barked.	Η γάτα σφύριξε και ο σκύλος γάβγισε.
The chaos was cleared in zero time.	Το χάος καθαρίστηκε σε χρόνο μηδέν.
Solving the problem requires effort.	Η επίλυση του προβλήματος απαιτεί προσπάθεια.
Luckily, he will survive.	Με τύχη, θα επιβιώσει.
My grandfather was promoted to the company's board of directors.	Ο παππούς μου ανέβηκε στο διοικητικό συμβούλιο της εταιρείας.
Hundreds of protesters were evacuated by police.	Εκατοντάδες διαδηλωτές απομακρύνθηκαν από την αστυνομία.
A flawless performance.	Μια άψογη απόδοση.
She stared at him with her dark eyes, fearless.	Τον κάρφωσε με τα σκούρα μάτια της, απτόητη.
He was facing a dilemma.	Βρισκόταν μπροστά σε ένα δίλημμα.
Fill the container with fresh water.	Γεμίστε το δοχείο με γλυκό νερό.
I forbade her to go.	Της απαγόρευσα να πάει.
Wedges of sunlight passed through the window.	Σφήνες ηλιακού φωτός περνούσαν από το παράθυρο.
Your outfit is not suitable for the event.	Η στολή σας δεν είναι κατάλληλη για την εκδήλωση.
The narrative examines the imbalance of forces.	Η αφήγηση εξετάζει την ανισορροπία δυνάμεων.
Three people were killed by a shark.	Τρεις άνθρωποι σκοτώθηκαν από καρχαρία.
The film is adapted from these novels.	Η ταινία είναι προσαρμοσμένη από αυτά τα μυθιστορήματα.
I do not want to leave my herd.	Δεν θέλω να εγκαταλείψω το κοπάδι μου.
Merchants and craftsmen began to establish themselves.	Έμποροι και τεχνίτες άρχισαν να καθιερώνονται.
Their sound haunts them.	Ο ήχος τους στοιχειώνει.
University students gather in this courtyard.	Οι φοιτητές στο πανεπιστήμιο συγκεντρώνονται σε αυτό το προαύλιο.
This will clear your mind.	Αυτό θα καθαρίσει το μυαλό σας.
She often goes shopping with her friends.	Πηγαίνει συχνά για ψώνια με τις φίλες της.
Most companies are exploring new investment opportunities.	Οι περισσότερες εταιρείες διερεύνησαν νέες επενδυτικές ευκαιρίες.
He liked to go fishing in the lake.	Του άρεσε να πηγαίνει για ψάρεμα στη λίμνη.
An enemy aircraft bombed the building last night.	Ένα εχθρικό αεροσκάφος βομβάρδισε το κτίριο χθες το βράδυ.
You want to be in control of your emotions.	Θα θέλατε να έχετε τον έλεγχο των συναισθημάτων σας.
They refused to cooperate.	Αρνήθηκαν να συνεργαστούν.
Has the president not spoken yet?	Δεν έχει μιλήσει ακόμα ο πρόεδρος;
These machines require frequent maintenance.	Αυτά τα μηχανήματα απαιτούν συχνή συντήρηση.
The floor needed sweeping.	Το πάτωμα χρειαζόταν σκούπισμα.
It is necessary to start early and finish on time.	Είναι απαραίτητο να ξεκινήσετε νωρίς και να τελειώσετε στην ώρα τους.
Both guards stared at them.	Και οι δύο φρουροί τους κοίταξαν κατάματα.
The following steps will help you map an essay.	Τα παρακάτω βήματα θα σας βοηθήσουν να χαρτογραφήσετε ένα δοκίμιο.
Often one loses one's job.	Συχνά να χάνει κανείς τη δουλειά του.
This apple is rotten.	Αυτό το μήλο είναι σάπιο.
The new route will reduce travel time.	Το νέο δρομολόγιο θα μειώσει τον χρόνο ταξιδιού.
How is this country?	Πώς είναι αυτή η χώρα;
The animals and plants in this forest are varied.	Τα ζώα και τα φυτά σε αυτό το δάσος είναι ποικίλα.
We have bad information about the health of migrant workers.	Έχουμε κακές πληροφορίες για την υγεία των μεταναστών εργαζομένων.
They shook their bats.	Κούνησαν τα ρόπαλά τους.
I was strangely worried.	Ανησυχούσα περίεργα.
Economic growth can be easier	Η οικονομική ανάπτυξη μπορεί να είναι ευκολότερη
The waterways of the wells in arid areas are drying up.	Οι υδάτινες οδοί των πηγαδιών σε άνυδρες περιοχές στεγνώνουν.
The researchers did an exhaustive search for traces.	Οι ερευνητές έκαναν μια εξαντλητική αναζήτηση για ίχνη.
This country has a huge mineral reserves.	Αυτή η χώρα έχει τεράστιο απόθεμα ορυκτών.
Vintage pens are quite expensive.	Τα vintage στυλό είναι αρκετά ακριβά.
Be careful not to drop them.	Προσέξτε να μην τα πέσετε.
Reach the second base without touching the ball.	Φτάστε στη δεύτερη βάση χωρίς να αγγίξετε την μπάλα.
Buy a microphone and speakers.	Αγόρασε μικρόφωνο και ηχεία.
Because the company was not yet ready for publicity.	Γιατί η εταιρεία δεν ήταν ακόμη πρόθυμη για δημοσιότητα.
In the evening the children danced in the street.	Το βράδυ τα παιδιά χόρευαν στο δρόμο.
Air pollution from fossil fuel combustion is widespread.	Η ρύπανση του αέρα από την καύση ορυκτών καυσίμων είναι ευρέως διαδεδομένη.
The dentist pierced the soft spot.	Ο οδοντίατρος τρύπησε στο μαλακό σημείο.
Storage and preparation methods can affect the taste.	Οι μέθοδοι αποθήκευσης και παρασκευής μπορούν να επηρεάσουν τη γεύση.
He will find out soon.	Θα το ανακαλύψει σύντομα.
The forests of this country are in great danger.	Τα δάση αυτής της χώρας βρίσκονται σε μεγάλο κίνδυνο.
Each magazine contains a blank page.	Κάθε περιοδικό περιέχει μια κενή σελίδα.
Sheive is the word that means the amount of snow.	Sheive είναι η λέξη που σημαίνει την ποσότητα του χιονιού.
Choose suitable wines for the wedding reception.	Επιλέξτε κατάλληλα κρασιά για τη γαμήλια δεξίωση.
The alarm sounded.	Το ξυπνητήρι ήχησε.
He eats his sister's tomatoes.	Τρώει τις ντομάτες της αδερφής του.
Silk garments were expensive.	Τα μεταξωτά ενδύματα ήταν ακριβά.
She is currently in the kitchen cooking a meal.	Αυτή τη στιγμή είναι στην κουζίνα και μαγειρεύει ένα γεύμα.
The bridge spans over five centuries.	Η γέφυρα εκτείνεται πάνω από πέντε αιώνες.
Talk for an hour.	Μιλήστε για μια ώρα.
The villagers lived in poverty and misery.	Οι χωρικοί ζούσαν στη φτώχεια και την ανέχεια.
The committee is scheduled to meet tomorrow.	Η επιτροπή έχει προγραμματιστεί να συνεδριάσει αύριο.
The technique led to the discovery of many important products.	Η τεχνική οδήγησε στην ανακάλυψη πολλών σημαντικών προϊόντων.
Their eyes were hungry and restless,	Τα μάτια τους ήταν πεινασμένα και ανήσυχα,
The smooth wood of the chair legs was so white.	Το λείο ξύλο των ποδιών της καρέκλας ήταν τόσο λευκό.
Filling the swamp with green.	Γεμίζοντας το βάλτο με πράσινο.
The children were thrilled with their new toy.	Τα παιδιά ενθουσιάστηκαν με το νέο τους παιχνίδι.
Why is no one helping us?	Γιατί δεν μας βοηθάει κανείς;
After tasting the strudel, he declared it delicious.	Αφού δοκίμασε το στρούντελ, το ανακήρυξε νόστιμο.
Quickly wipe the sandy dirt off the table.	Γρήγορα, σκουπίστε την αμμώδη βρωμιά από το τραπέζι.
Take care of the sharp edges.	Φροντίστε τις αιχμηρές άκρες.
One of the towers collapsed.	Ένας από τους πύργους κατέρρευσε.
The books in this library are old.	Τα βιβλία αυτής της βιβλιοθήκης είναι παλιά.
Some tips are good, while some are not so good.	Μερικές συμβουλές είναι καλές, ενώ κάποιες δεν είναι τόσο καλές.
Then a giant and a man passed by.	Τότε πέρασαν ένας γίγαντας και ένας άντρας.
A cold had caused a record snowfall.	Ένα κρύο είχε προκαλέσει χιονοπτώσεις ρεκόρ.
Insect populations are declining in areas where pesticides are used.	Οι πληθυσμοί των εντόμων μειώνονται σε περιοχές όπου χρησιμοποιούνται φυτοφάρμακα.
The most likely outcome was that my client would lose.	Το πιο πιθανό αποτέλεσμα ήταν ότι ο πελάτης μου θα έχανε.
Some of the products are difficult to clean.	Ορισμένα από τα προϊόντα είναι δύσκολο να καθαριστούν.
The shadow of a black man passed in front of the car.	Η σκιά ενός μαύρου πέρασε μπροστά από το αυτοκίνητο.
No one has ever reached this position before.	Κανείς δεν έχει φτάσει ποτέ σε αυτή τη θέση πριν.
Water is pumped from the ground by machines.	Το νερό αντλείται από το έδαφος με μηχανήματα.
This material will not burn.	Αυτό το υλικό δεν θα καεί.
The sun is milky white.	Ο ήλιος είναι γαλακτώδες λευκός.
Traditionally, these creatures were believed to exist.	Παραδοσιακά, πιστευόταν ότι υπήρχαν αυτά τα πλάσματα.
The dog jumped in the car.	Ο σκύλος πήδηξε στο αυτοκίνητο.
Five elephants live in the forest.	Πέντε ελέφαντες ζουν στο δάσος.
If possible, raise your right hand.	Αν είναι δυνατόν, σηκώστε το δεξί σας χέρι.
Third, pour the melted butter into the boiling water.	Τρίτον, ρίχνουμε το λιωμένο βούτυρο στο νερό που βράζει.
The drug acts slowly.	Το φάρμακο δρα αργά.
I study to become a doctor.	Σπουδάζω για να γίνω γιατρός.
Another recruit was injured, this time during combat training.	Ένας άλλος νεοσύλλεκτος τραυματίστηκε, αυτή τη φορά κατά τη διάρκεια εκπαίδευσης μάχης.
Is participation free?	Είναι δωρεάν η συμμετοχή;
Smooth transition of power	Ομαλή μετάβαση εξουσίας
So he plays the lute every afternoon.	Παίζει λοιπόν λαούτο κάθε απόγευμα.
The green field and the green mountain.	Το καταπράσινο χωράφι και το καταπράσινο βουνό.
She was raped by her classmates.	Την βίασαν οι συμμαθητές της.
Women were not allowed to wear trousers.	Οι γυναίκες δεν επιτρεπόταν να φορούν παντελόνια.
The cat moaned, asking for her treat.	Η γάτα μιάουβε, ζητώντας τη λιχουδιά της.
When do you expect to return?	Πότε περιμένετε να επιστρέψετε;
A large number of mourners had gathered outside the church.	Έξω από την εκκλησία είχε συγκεντρωθεί πλήθος πενθούντων.
He declined to claim responsibility for the loss.	Αρνήθηκε να αναλάβει την ευθύνη για την απώλεια.
Employees seem to be leaving their duties unfinished.	Οι εργαζόμενοι φαίνεται να αφήνουν τα καθήκοντά τους ημιτελή.
Look for the full room.	Ψάξτε το γεμάτο δωμάτιο.
The waves rolled in the shallows.	Τα κύματα κύλησαν στα ρηχά.
The result will depend on inflation.	Το αποτέλεσμα θα εξαρτηθεί από τον πληθωρισμό.
He poured a glass of milk.	Έριξε ένα ποτήρι γάλα.
All this affects its taste.	Όλα αυτά επηρεάζουν τη γεύση του.
Be sure to turn off the oven.	Φροντίστε να σβήσετε τον φούρνο.
The store sells the latest electronic gadgets at reasonable prices.	Το κατάστημα πουλάει τα πιο πρόσφατα ηλεκτρονικά gadget σε λογικές τιμές.
Work as a team to achieve goals.	Δουλέψτε ως ομάδα για να πετύχετε στόχους.
They made love on the tall grass.	Έκαναν έρωτα στο ψηλό γρασίδι.
The drilling was done day and night.	Η γεώτρηση γινόταν μέρα και νύχτα.
Which did you choose?	Ποιο διάλεξες;
I had a terrible summer.	Πέρασα ένα τρομερό καλοκαίρι.
When the doctor told him the news, he cried.	Όταν ο γιατρός του είπε τα νέα, έκλαψε.
The unfortunate man was killed by his jealous wife.	Τον άτυχο άνδρα σκότωσε η ζηλιάρα σύζυγός του.
You prefer the high mountains to the beaches.	Προτιμάτε τα ψηλά βουνά από τις παραλίες.
The oriole is a beautifully colored bird.	Το oriole είναι ένα όμορφα χρωματισμένο πουλί.
The cancer was unoperable.	Ο καρκίνος ήταν ανεγχείρητος.
Gold is less valuable than diamonds these days.	Ο χρυσός είναι λιγότερο πολύτιμος από τα διαμάντια αυτές τις μέρες.
The scientist did not go to university.	Ο επιστήμονας δεν πήγε στο πανεπιστήμιο.
I have not been cold for years.	Δεν έχω κρυώσει εδώ και χρόνια.
This group of politicians is known for its corruption.	Αυτή η ομάδα πολιτικών είναι γνωστή για τη διαφθορά της.
The sundial looked at her straight away.	Το ηλιακό ρολόι την κοίταξε κατευθείαν.
A worker laying bricks.	Ένας εργάτης που βάζει τούβλα.
She was very worried.	Ήταν πολύ ανήσυχη.
Clouds of smoke lurked lazily in the dim morning sky.	Σύννεφα καπνού παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό.
Are these universities comparable?	Είναι συγκρίσιμα αυτά τα πανεπιστήμια;
So you decided to get married, eh?	Αποφάσισες λοιπόν να παντρευτείς, ε;
The old woman narrowed her eyes.	Η γριά έσφιξε τα μάτια της.
Take me a break and eat your vegetables.	Κάνε μου ένα διάλειμμα και φάε τα λαχανικά σου.
You did not pay me what you owe me!	Δεν μου πλήρωσες όσα χρωστάς!
He will never take my place.	Δεν θα πάρει ποτέ το μέρος μου.
Because fresh fruit is expensive, many people do not buy it.	Επειδή τα φρέσκα φρούτα είναι ακριβά, πολλοί άνθρωποι δεν τα αγοράζουν.
The mayor is still claiming the post this year.	Ο δήμαρχος διεκδικεί και φέτος το αξίωμα.
A thin crust of clouds hid the moon.	Μια λεπτή κρούστα από σύννεφα έκρυβε το φεγγάρι.
The cool cream soothes my burning limbs.	Η δροσερή κρέμα καταπραΰνει τα φλεγόμενα μέλη μου.
This is a documentary about the homeless.	Αυτό είναι ένα ντοκιμαντέρ για τους άστεγους.
Tropical rainforests are different habitats	Τα τροπικά τροπικά δάση είναι διαφορετικοί βιότοποι
Everyone should wear a mask.	Όλοι πρέπει να φοράνε μάσκα.
One type of shell was used to store liquids.	Ένα είδος κελύφους χρησιμοποιήθηκε για την αποθήκευση υγρών.
The ruins of the castle were scattered everywhere.	Τα ερείπια του κάστρου ήταν διάσπαρτα παντού.
The warm winds of spring.	Οι ζεστοί άνεμοι της άνοιξης.
They concluded that they had no chance.	Κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι δεν είχαν καμία ευκαιρία.
He was imprisoned for espionage.	Φυλακίστηκε για κατασκοπεία.
Managers and owners suffered more stress than other employees.	Οι διευθυντές και οι ιδιοκτήτες υπέστησαν μεγαλύτερο άγχος από άλλους εργαζόμενους.
They landed at the foot of the building.	Προσγειώθηκαν στους πρόποδες του κτιρίου.
Everyone there knew him.	Όλοι εκεί τον γνώριζαν.
He will receive guests tonight.	Θα δεχθεί καλεσμένους απόψε.
The head gardener replaced the tomato plant.	Ο επικεφαλής κηπουρός αντικατέστησε το φυτό ντομάτας.
The crisis began with a new fiscal policy.	Η κρίση ξεκίνησε με μια νέα δημοσιονομική πολιτική.
The puppy is the cutest thing you have ever seen.	Το κουτάβι είναι το πιο χαριτωμένο πράγμα που έχετε δει ποτέ.
The words still resonate with undiminished rage.	Οι λέξεις αντηχούν ακόμα με αμείωτη οργή.
He stands as a testimony of his faith.	Στέκεται ως μαρτυρία της πίστης του.
The sentence uses an adverb and a conjunction.	Η πρόταση χρησιμοποιεί επίρρημα και σύνδεσμο.
The small dog was whining softly.	Το μικρόσωμο σκυλάκι κλαψούριζε απαλά.
Unfortunately, sweat was dripping on her thin arms.	Δυστυχώς, ο ιδρώτας έσταζε στα λεπτά μπράτσα της.
Soon after, she fell asleep.	Αμέσως μετά, την πήρε ο ύπνος.
The dog smelled the strange box.	Ο σκύλος μύρισε το περίεργο κουτί.
The detective explained how the accident happened.	Ο ντετέκτιβ εξήγησε πώς συνέβη το ατύχημα.
According to her, this new method beats all the others.	Σύμφωνα με αυτήν, αυτή η νέα μέθοδος κερδίζει όλες τις άλλες.
This church has been turned into a cinema.	Αυτή η εκκλησία έχει μετατραπεί σε κινηματογράφο.
We do not understand the notes.	Δεν καταλαβαίνουμε τις σημειώσεις.
This new business will need access to railways.	Αυτή η νέα επιχείρηση θα χρειαστεί πρόσβαση σε σιδηροδρομικές γραμμές.
However, the car had run out of fuel.	Ωστόσο, το αυτοκίνητο είχε ξεμείνει από καύσιμα.
A new law will be introduced next month.	Τον επόμενο μήνα θα εισαχθεί νέος νόμος.
We ate the cake late.	Καταναλώσαμε το κέικ αργά.
The rain subsided only after use.	Η βροχή υποχώρησε μόνο μετά από χρήση.
Some fields contain only weeds while others are arable.	Μερικά χωράφια περιέχουν μόνο ζιζάνια ενώ άλλα είναι καλλιεργήσιμα.
He had piercing eyes.	Είχε διαπεραστικά μάτια.
Her devotion to her religion was unquestionable.	Η αφοσίωσή της στη θρησκεία της ήταν αδιαμφισβήτητη.
Books in his daughter's mother tongue were missing from the library.	Από τη βιβλιοθήκη έλειπαν βιβλία στη μητρική γλώσσα της κόρης του.
The cabinets were solid mahogany, with an insert design.	Τα ντουλάπια ήταν μασίφ μαόνι, με ένθετο σχέδιο.
The progress of civilization is impossible without electricity.	Η πρόοδος του πολιτισμού είναι αδύνατη χωρίς ηλεκτρισμό.
The millionaire was known for his generosity.	Ο εκατομμυριούχος ήταν γνωστός για τη γενναιοδωρία του.
Earthquakes are rare here.	Οι σεισμοί είναι σπάνιοι εδώ.
Smell the leek carefully.	Μυρίστε προσεκτικά το πράσο.
She has lived in a big city all her life.	Έχει ζήσει σε μια μεγάλη πόλη όλη της τη ζωή.
A quiet corner near the window would be great.	Μια ήσυχη γωνιά κοντά στο παράθυρο θα ήταν υπέροχη.
Starbucks is considered the industry leader.	Τα Starbucks θεωρείται ηγέτης του κλάδου.
Most successful businesses are innovative.	Οι περισσότερες επιτυχημένες επιχειρήσεις είναι καινοτόμες.
Wait for the next announcement.	Περιμένετε για την επόμενη ανακοίνωση.
A country's economy depends on healthy forests, rivers and lakes.	Η οικονομία μιας χώρας εξαρτάται από υγιή δάση, ποτάμια και λίμνες.
There was minimal warning of the crisis.	Υπήρχε ελάχιστη προειδοποίηση για την κρίση.
The family is accustomed to such behaviors.	Η οικογένεια είναι συνηθισμένη σε τέτοιες συμπεριφορές.
The seal is a symbol of power.	Η σφραγίδα είναι σύμβολο δύναμης.
Some languages ​​are mostly spoken.	Ορισμένες γλώσσες είναι κυρίως προφορικές.
Wear flat, comfortable shoes.	Φορέστε επίπεδα, άνετα παπούτσια.
Final exams are expected.	Αναμένονται εργασίες τελικών εξετάσεων.
Each scene is played with warmth and richness.	Κάθε σκηνή παίζεται με θέρμη και πλούτο.
She had a delicate, almost feminine, appearance.	Είχε μια λεπτή, σχεδόν θηλυκή, εμφάνιση.
Some trains had wagons-beds.	Ορισμένα τρένα είχαν βαγόνια-κρεβάτια.
Holidays that are full of complexity are neither fun nor comfortable.	Οι διακοπές φέρνουν κοντά τους νέους.
English is spoken in many parts of the world.	Οι αγγλικές γλώσσες ομιλούνται σε πολλά μέρη του κόσμου.
Try the haggis to make sure the taste is right	Δοκιμάστε το haggis για να βεβαιωθείτε ότι η γεύση είναι σωστή
The stars are bright and the moon is full tonight.	Τα αστέρια είναι λαμπερά και το φεγγάρι είναι γεμάτο απόψε.
The lamp head is detachable.	Η κεφαλή της λάμπας είναι αποσπώμενη.
Chocolate can be consumed alone or with milk.	Η σοκολάτα μπορεί να καταναλωθεί μόνη της ή με γάλα.
The first requirement was to hire the best surgeon.	Η πρώτη απαίτηση ήταν να προσλάβει τον καλύτερο χειρουργό.
We went to visit a friend.	Πήγαμε να επισκεφτούμε έναν φίλο.
His eyes ended on her slender thighs.	Τα μάτια του κατέληξαν στους λεπτούς μηρούς της.
The controversial novel was banned.	Το αμφιλεγόμενο μυθιστόρημα απαγορεύτηκε.
Milk is used for tea, coffee and cereals.	Το γάλα χρησιμοποιείται για τσάι, καφέ και δημητριακά.
A cute dog sat outside my window.	Ένα χαριτωμένο σκυλί κάθισε έξω από το παράθυρό μου.
The young man was sweating a lot.	Ο νεαρός ίδρωνε πολύ.
Cows are the most common species of animals.	Οι αγελάδες είναι το πιο κοινό είδος ζώων.
His glasses hung from a string around his neck.	Τα γυαλιά του κρέμονταν από ένα κορδόνι γύρω από το λαιμό του.
He remained loyal to his government.	Παρέμεινε πιστός στην κυβέρνησή του.
The bear growled, pulling out its teeth.	Η αρκούδα γρύλισε, βγάζοντας τα δόντια της.
These paintings were purchased at random.	Αυτοί οι πίνακες αγοράστηκαν τυχαία.
Jones, a novelist, wrote this third book.	Ο Τζόουνς, ένας μυθιστοριογράφος, έγραψε αυτό το τρίτο βιβλίο.
He was very angry.	Θύμωσε πολύ.
The job requires some skills	Η δουλειά απαιτεί κάποιες δεξιότητες
The man hit the child.	Ο άνδρας χτύπησε το παιδί.
The date of construction of this temple is not known.	Η χρονολογία κατασκευής αυτού του ναού δεν είναι γνωστή.
He decided to take her for granted.	Αποφάσισε να την πάρει στα λόγια της.
Some electrical cables carry dangerous currents.	Μερικά ηλεκτρικά καλώδια μεταφέρουν επικίνδυνα ρεύματα.
People with moderate learning abilities will benefit from this.	Τα άτομα με μέτριες μαθησιακές ικανότητες θα ωφεληθούν από αυτό.
He is still wearing his old clothes.	Φοράει ακόμα τα παλιά ρούχα.
This government is completely corrupt.	Αυτή η κυβέρνηση είναι εντελώς διεφθαρμένη.
A traditional healer helped the llama complete their ritual.	Ένας παραδοσιακός θεραπευτής βοήθησε τους λάμα να ολοκληρώσουν το τελετουργικό τους.
So you do not care what happens in the world?	Δηλαδή δεν σε νοιάζει τι συμβαίνει στον κόσμο;
The fish jumped out of the water.	Το ψάρι πήδηξε έξω από το νερό.
We good people work hard.	Εμείς οι καλοί άνθρωποι δουλεύουμε σκληρά.
He has been studying at the university for seven years.	Σπουδάζει στο πανεπιστήμιο εδώ και επτά χρόνια.
Take this hand!	Πάρε αυτό το χέρι!
Do what you can to overcome the difficulties.	Κάντε ό,τι περνάει από το χέρι σας για να ξεπεράσετε τις δυσκολίες.
The population of Nigeria is now overwhelmingly young.	Ο πληθυσμός της Νιγηρίας είναι πλέον συντριπτικά νέος.
There is a new type of salmon on the market.	Υπάρχει ένα νέο είδος σολομού στην αγορά.
Renovations will allow more people to attend events.	Οι ανακαινίσεις θα επιτρέψουν σε περισσότερους ανθρώπους να παρακολουθήσουν εκδηλώσεις.
A book has many symbols, but each one is essential.	Ένα βιβλίο έχει πολλά σύμβολα, αλλά το καθένα είναι απαραίτητο.
Does the child see it that way?	Το παιδί βλέπει έτσι;
He bit his apple.	Δάγκωσε το μήλο του.
It looked like it was raining.	Έμοιαζε σαν να έβρεχε.
They insisted that the city had too many rules.	Επέμεναν ότι η πόλη είχε πάρα πολλούς κανόνες.
Chasing the weaknesses of others.	Το να κυνηγάς τις αδυναμίες των άλλων.
Her pale face was streaked with tears.	Το χλωμό της πρόσωπο ήταν γραμμωμένο από δάκρυα.
Cook stove noodles with ham.	Μαγείρεψε χυλοπίτες σόμπα με ζαμπόν.
Crush the candy.	Συνθλίβει την καραμέλα.
The boat moved gently up and down the waves.	Η βάρκα κουνήθηκε απαλά πάνω-κάτω στα κύματα.
The table is validated.	Ο πίνακας είναι επικυρωμένος.
The heating was switched off.	Η θέρμανση ήταν απενεργοποιημένη.
She herself was deeply confused.	Η ίδια ήταν βαθιά μπερδεμένη.
The country's foreign policy is characterized by ambiguity.	Η εξωτερική πολιτική της χώρας χαρακτηρίζεται από ασάφεια.
The chemist will weigh the medicine very carefully.	Ο χημικός θα ζυγίσει το φάρμακο πολύ προσεκτικά.
He said they are fully aware.	Είπε ότι έχουν πλήρη επίγνωση.
This is a hated community.	Αυτή είναι μια μισητή κοινότητα.
The water was black and cloudy.	Το νερό ήταν μαύρο και θολό.
All windows were tightly closed.	Όλα τα παράθυρα ήταν καλά κλεισμένα.
He decided to buy a red car.	Αποφάσισε να αγοράσει ένα κόκκινο αυτοκίνητο.
The truck must be refueled.	Το φορτηγό πρέπει να ανεφοδιαστεί με καύσιμο.
A modernly dressed young man entered the room.	Ένας μοντέρνα ντυμένος νεαρός μπήκε στην αίθουσα.
Contestants do their best to win.	Οι διαγωνιζόμενοι κάνουν ό,τι μπορούν για να κερδίσουν.
Most days, snails glow.	Τις περισσότερες μέρες, τα σαλιγκάρια λάμπουν.
Fortunately, the words have escaped.	Ευτυχώς τα λόγια έχουν ξεφύγει.
The money folded in her stomach.	Τα χρήματα διπλώθηκαν στο στομάχι της.
Climbers find the conditions here extremely dangerous.	Οι ορειβάτες βρίσκουν τις συνθήκες εδώ εξαιρετικά επικίνδυνες.
Sometimes he stops talking.	Μερικές φορές σταματάει να μιλάει.
The robbery took place in an isolated area.	Η ληστεία έγινε σε απομονωμένη περιοχή.
Well done.	Μπράβο.
Fewer travelers visit this country every year.	Λιγότεροι ταξιδιώτες επισκέπτονται αυτή τη χώρα κάθε χρόνο.
The teacher left the classroom.	Ο δάσκαλος έφυγε από την τάξη.
This paper provides cable TV in many countries.	Αυτό το χαρτί παρέχει καλωδιακή τηλεόραση σε πολλές χώρες.
The combination of talents helps to create better results.	Ο συνδυασμός ταλέντων βοηθά στη δημιουργία καλύτερων αποτελεσμάτων.
Carefully fold the clothes.	Δίπλωσε προσεκτικά τα ρούχα.
He drank a lot of juice.	Ήπιε ένα πολύ χυμό.
The numbers on his dial are black.	Οι αριθμοί στο καντράν του είναι μαύροι.
Some members of the community were unhappy with the decision.	Ορισμένα μέλη της κοινότητας ήταν δυσαρεστημένα με την απόφαση.
Dawn was gray and dim.	Η αυγή ήταν γκρίζα και αμυδρή.
It is a mismatch.	Είναι αναντιστοιχία.
The crowd swelled in the street.	Το πλήθος φουσκώθηκε στο δρόμο.
The inhabitants of this city lived through a civil war.	Οι κάτοικοι αυτής της πόλης έζησαν έναν εμφύλιο πόλεμο.
He took his newspaper to the cafe.	Πήρε την εφημερίδα του στο καφενείο.
He spends hours finishing his photos.	Ξοδεύει ώρες τελειώνοντας τις φωτογραφίες του.
I have seen him many times in the room.	Τον έχω δει πολλές φορές στην αίθουσα.
One shot was saved in a demonstration of gunfire.	Σε μια επίδειξη πυροβολισμών σώθηκαν ζωές.
The train was easily hit by the icy gusts.	Το τρένο χτυπήθηκε εύκολα από τις παγωμένες ριπές.
The president is considered weak.	Ο πρόεδρος θεωρείται αδύναμος.
The house was built of bricks.	Το σπίτι ήταν χτισμένο από τούβλα.
The nurse brought a syringe and a thermometer.	Η νοσοκόμα έφερε μια σύριγγα και ένα θερμόμετρο.
The poor woman will be hungry.	Η καημένη θα πεινάει.
We have a significant number of public buildings.	Έχουμε σημαντικό αριθμό δημόσιων κτιρίων.
He became bitter after seeing the awful sights.	Έγινε πικρή αφού είδε τα απαίσια αξιοθέατα.
Slowly he sank into the water.	Σιγά-σιγά βυθίστηκε στο νερό.
They eat mainly vegetables and rice.	Τρώνε κυρίως λαχανικά και ρύζι.
The girl's parents were very wealthy.	Οι γονείς του κοριτσιού ήταν πολύ εύποροι.
She liked to cook.	Της άρεσε να μαγειρεύει.
The journalist thought about it for a while.	Ο δημοσιογράφος το σκέφτηκε για λίγο.
He looked anxiously at his watch.	Κοίταξε με αγωνία το ρολόι του.
Pollution threatens the future of coral reefs.	Η ρύπανση απειλεί το μέλλον των κοραλλιογενών υφάλων.
So he was the banshee, after all.	Οπότε ήταν ο banshee, τελικά.
The dog is not allowed inside.	Δεν επιτρέπεται ο σκύλος μέσα.
The mountains here are part of the Alps.	Τα βουνά εδώ αποτελούν μέρος των Άλπεων.
His gloved hands were painted with soot.	Τα χέρια του χωρίς γάντι ήταν βαμμένα με αιθάλη.
Ammunition must be stored carefully.	Τα πυρομαχικά πρέπει να φυλάσσονται προσεκτικά.
Housewives were rare in the cities then.	Οι νοικοκυρές ήταν σπάνιες στις πόλεις τότε.
His parents were poor but honest.	Οι γονείς του ήταν φτωχοί αλλά τίμιοι.
The tourist was arrested for filming the stars without permission.	Ο τουρίστας συνελήφθη επειδή κινηματογραφούσε τα αστέρια χωρίς άδεια.
This issue is very difficult.	Αυτό το θέμα είναι πολύ δύσκολο.
The ancient walls were painted in burgundy.	Οι αρχαίοι τοίχοι ήταν βαμμένοι σε μπορντό χρώμα.
Her pain is palpable.	Ο πόνος της είναι χειροπιαστός.
They take food from her.	Της παίρνουν φαγητό.
Many tourists are attracted by its picturesque beauty.	Πολλοί τουρίστες προσελκύονται από τη γραφική ομορφιά του.
Spilled on the edge of the balcony.	Χύθηκε στην άκρη του μπαλκονιού.
The discovery comes after years of research.	Η ανακάλυψη έρχεται μετά από χρόνια έρευνας.
It looks like a bear, it has short legs.	Μοιάζει με αρκούδα, έχει κοντά πόδια.
The trees seemed to be unnaturally tall.	Τα δέντρα έμοιαζαν να είναι αφύσικα ψηλά.
Or, alternatively, seconds.	Ή, εναλλακτικά, δευτερόλεπτα.
Be very careful.	Να εισαι πολυ προσεκτικη.
A colonnade surrounded the courtroom.	Μια κιονοστοιχία περικύκλωσε την αίθουσα του δικαστηρίου.
Some countries need strong weapons to protect themselves.	Ορισμένες χώρες χρειάζονται ισχυρά όπλα για να προστατευτούν.
He spends hours in the sports field.	Περνάει ώρες στον αθλητικό χώρο.
He drank two glasses of rose wine.	Ήπιε δύο ποτήρια ροζ κρασί.
He ran to the room.	Έτρεξε προς το δωμάτιο.
On a hot summer day, ice cream is extremely popular.	Σε μια ζεστή καλοκαιρινή μέρα, το παγωτό είναι εξαιρετικά δημοφιλές.
The cars are so fast, you can see them going.	Τα αυτοκίνητα είναι τόσο γρήγορα, μπορείτε να τα δείτε να πηγαίνουν.
Over time, they developed a whole new language and culture.	Με τον καιρό, ανέπτυξαν μια εντελώς νέα γλώσσα και κουλτούρα.
We hear a lot about women's suffrage.	Ακούμε πολλά για το δικαίωμα ψήφου των γυναικών.
Their business was very successful.	Η επιχείρησή τους ήταν πολύ επιτυχημένη.
Earlier this week, the global economy picked up.	Νωρίτερα αυτή την εβδομάδα, η παγκόσμια οικονομία έλαβε ώθηση.
The passengers were staring at her.	Οι επιβάτες την κοιτούσαν επίμονα.
The weather can change drastically in the south.	Ο καιρός μπορεί να αλλάξει δραστικά στα νότια.
The program angered many.	Το πρόγραμμα εξόργισε πολλούς.
As her mother watched in silence, she brushed her teeth.	Καθώς η μητέρα της παρακολουθούσε σιωπηλή, καθάρισε τα δόντια της.
These symbols are commonly used by developers.	Αυτά τα σύμβολα χρησιμοποιούνται συνήθως από προγραμματιστές.
The condition requires medical attention.	Η κατάσταση απαιτεί ιατρική φροντίδα.
A blackbird sang as it perched in the meadow.	Ένας κότσυφας τραγούδησε καθώς κούρνιαζε στο λιβάδι.
You will not get anywhere if you stop learning.	Δεν θα φτάσετε πουθενά αν σταματήσετε να μαθαίνετε.
The relentless course of war continued.	Η αδυσώπητη πολεμική πορεία συνεχίστηκε.
Their only son was killed defending his village.	Ο μονάκριβος γιος τους σκοτώθηκε υπερασπιζόμενος το χωριό του.
Buy some cutlery.	Αγόρασε μερικά μαχαιροπίρουνα.
They continued to discuss the problem.	Συνέχισαν να συζητούν το πρόβλημα.
Demand for this product has remained stable.	Η ζήτηση για αυτό το προϊόν παρέμεινε σταθερή.
He lay dying, with a purple spot spread on his chest.	Ξαπλώθηκε ετοιμοθάνατος, με μια μωβ κηλίδα απλώθηκε στο στήθος του.
She was thin, with dark hair and light, dark eyes.	Ήταν λεπτή, με σκούρα μαλλιά και ανοιχτά, σκούρα μάτια.
The walls of the tomb were decorated with frescoes.	Οι τοίχοι του τάφου ήταν διακοσμημένοι με τοιχογραφίες.
Thousands of people gathered in the mall.	Χιλιάδες άνθρωποι συγκεντρώθηκαν στο εμπορικό κέντρο.
The crime rate is skyrocketing.	Το ποσοστό εγκληματικότητας εκτινάσσεται στα ύψη.
Over time, the leaves joined together.	Με την πάροδο του χρόνου, τα φύλλα ενώθηκαν μεταξύ τους.
This city is the capital of the country.	Αυτή η πόλη είναι η πρωτεύουσα της χώρας.
The moon stood high and serene.	Το φεγγάρι στεκόταν ψηλά και γαλήνιο.
Bacteria and parasites are among the causes of some diseases.	Τα βακτήρια και τα παράσιτα είναι μεταξύ των αιτιών ορισμένων ασθενειών.
We can not let that happen, not now.	Δεν μπορούμε να το αφήσουμε να συμβεί αυτό, όχι τώρα.
Place the bread in a pan.	Τοποθετήστε το ψωμί σε ένα ταψί.
Scientists have discovered that cannabis works as a painkiller.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν ότι η κάνναβη λειτουργεί ως παυσίπονο.
Authorities initially ignored the scientists' concerns.	Οι αρχές αρχικά αγνόησαν τις ανησυχίες των επιστημόνων.
The boy was dreaming.	Το αγόρι ονειρευόταν.
Pigs have always been considered dangerous at night.	Τα γουρούνια πάντα θεωρούσαν τη νύχτα επικίνδυνη.
It was in the news.	Ήταν στις ειδήσεις.
Walking on stems above the water.	Περπάτημα σε μίσχους πάνω από το νερό.
The heaters were working overtime and the room soon warmed up.	Οι θερμάστρες δούλευαν υπερωρίες και το δωμάτιο σύντομα ζεστάθηκε.
Doctors attempted an emergency tracheotomy.	Οι γιατροί επιχείρησαν επείγουσα τραχειοτομή.
How is this possible?	Πώς είναι αυτό δυνατόν?
Tangerine oranges are usually eaten in winter.	Τα πορτοκάλια μανταρίνι τρώγονται συνήθως το χειμώνα.
Preparations began at dawn.	Η προετοιμασία ξεκίνησε τα ξημερώματα.
Our father kept us under strict control.	Ο πατέρας μας μας κρατούσε υπό αυστηρό έλεγχο.
His cave was unknown.	Η σπηλιά του ήταν άγνωστη.
People traveled from the area and visited it.	Κόσμος ταξίδεψε από την περιοχή και το επισκέφτηκε.
Often, they followed the same route home.	Συχνά, ακολουθούσαν την ίδια διαδρομή για το σπίτι.
She grabbed her cup of freshly brewed coffee.	Έπιασε το φλιτζάνι του φρεσκοκομμένου καφέ της.
Dangerous insects were killed by pesticides.	Τα επικίνδυνα έντομα σκοτώθηκαν από φυτοφάρμακα.
She felt sick at the sight of blood.	Ένιωθε άρρωστη στη θέα του αίματος.
Divide your dough in two.	Χωρίστε τη ζύμη σας στα δύο.
Coal can be used to generate electricity.	Ο άνθρακας μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας.
A plastic bag was washed up and piled up by the river.	Μια πλαστική σακούλα ξεβράστηκε και συσσωρεύτηκε δίπλα στο ποτάμι.
Someone had lit a traffic light at the entrance	Κάποιος είχε ανάψει ένα φανάρι στην είσοδο
The life of a businessman is not easy.	Η ζωή ενός επιχειρηματία δεν είναι εύκολη.
Heat the cream with the water from the kettle.	Ζεσταίνουμε την κρέμα με το νερό από το βραστήρα.
More data needs to be gathered.	Πρέπει να συγκεντρωθούν περισσότερα στοιχεία.
Drink some rum when you return.	Πιείτε λίγο ρούμι όταν επιστρέψετε.
He promised to sing that night.	Υποσχέθηκε να τραγουδήσει εκείνο το βράδυ.
The community needs to eat a balanced diet.	Η κοινότητα πρέπει να τρώει μια ισορροπημένη διατροφή.
This trip is a remarkable achievement.	Αυτό το ταξίδι είναι ένα αξιοσημείωτο επίτευγμα.
This is exactly the mechanism we want.	Αυτόν ακριβώς τον μηχανισμό θέλουμε.
A penny for your thoughts!	Μια δεκάρα για τις σκέψεις σας!
Children threw stones at police.	Παιδιά πετούσαν πέτρες στους αστυνομικούς.
The magnet is another name for a piece of metal.	Ο μαγνήτης είναι ένα άλλο όνομα για ένα κομμάτι μετάλλου.
People traveled on foot or on horses.	Οι άνθρωποι ταξίδευαν με τα πόδια ή με άλογα.
Paid teachers receive better pay.	Οι αμειβόμενοι εκπαιδευτικοί λαμβάνουν καλύτερες αμοιβές.
Lions are in danger.	Τα λιοντάρια κινδυνεύουν.
The result was uncertain.	Το αποτέλεσμα ήταν αβέβαιο.
The snake slipped into the forest.	Το φίδι γλίστρησε μέσα στο δάσος.
He insisted he was not guilty.	Επέμεινε ότι δεν ήταν ένοχος.
Passive policies still leave the industry behind.	Οι παθητικές πολιτικές εξακολουθούν να αφήνουν τον κλάδο πίσω.
The meeting ended with the protesters shouting slogans.	Η συνάντηση ολοκληρώθηκε με τους διαδηλωτές να φωνάζουν συνθήματα.
They stayed in the rough little hotel.	Έμειναν στο τραχύ μικρό ξενοδοχείο.
He gritted his teeth, refusing to cry.	Έσφιξε τα δόντια του, αρνούμενος να κλάψει.
The wall was covered with murals depicting the war.	Ο τοίχος ήταν καλυμμένος με τοιχογραφίες που απεικόνιζαν τον πόλεμο.
The lessons went well.	Τα μαθήματα πήγαν καλά.
It is a very intelligent species.	Είναι ένα ιδιαίτερα ευφυές είδος.
You have a persistent streak.	Έχετε ένα επίμονο σερί.
She was too shy to speak.	Ήταν πολύ ντροπαλή για να μιλήσει.
The mangoes he bought were very ripe.	Τα μάνγκο που αγόρασε ήταν πολύ ώριμα.
The feathers are brown on top and black on the bottom.	Τα φτερά είναι καφέ από πάνω και μαύρα από κάτω.
The researcher claims that he	Ο ερευνητής ισχυρίζεται ότι αυτός
Have you ever worked with this machine?	Έχετε δουλέψει ποτέ με αυτό το μηχάνημα;
Let's check the case.	Ας ελέγξουμε την υπόθεση.
The cat ran away.	Η γάτα έφυγε τρέχοντας.
Then they began to act violently.	Τότε άρχισαν να ενεργούν βίαια.
Planes full of soldiers rushed to defend the city.	Αεροπλάνα γεμάτα στρατιώτες έσπευσαν να υπερασπιστούν την πόλη.
The physiotherapist specializes in treating back pain.	Ο φυσιοθεραπευτής είναι ειδικός στη θεραπεία του πόνου στην πλάτη.
Children who commit murder are imprisoned for life.	Τα παιδιά που διαπράττουν φόνο φυλακίζονται ισόβια.
Saturday vigils are held every night of the week.	Αγρυπνίες του Σαββάτου γίνονται κάθε βράδυ της εβδομάδας.
So he quit his job and started selling his body.	Έτσι άφησε τη δουλειά και άρχισε να πουλά το σώμα του.
I have a pile of papers in my office.	Έχω ένα σωρό χαρτιά στο γραφείο μου.
Authorities have since deployed guards around the building.	Στο μεταξύ, οι αρχές είχαν τοποθετήσει φρουρούς γύρω από το κτίριο.
The kidneys store waste.	Τα νεφρά αποθηκεύουν τα απόβλητα.
Many villagers have abandoned agriculture.	Πολλοί χωρικοί έχουν εγκαταλείψει τη γεωργία.
He was rather busy.	Ήταν μάλλον απασχολημένος.
Put down the shovel and run now!	Άσε κάτω το φτυάρι και τρέξε τώρα!
I wish they could ignore the letter.	Μακάρι να μπορούσαν να αγνοήσουν το γράμμα.
The edges of the lake were full of rubbish.	Οι άκρες της λίμνης ήταν γεμάτες σκουπίδια.
The snake crawled quickly.	Το φίδι σέρθηκε γρήγορα.
When fired, the gun makes a choking click.	Όταν πυροβολείται, το όπλο κάνει ένα πνιχτό κρότο.
The storm continued to rage all night.	Η καταιγίδα συνέχισε να μαίνεται όλη τη νύχτα.
The airline was fined for not providing services.	Στην αεροπορική εταιρεία επιβλήθηκε πρόστιμο επειδή δεν παρείχε υπηρεσίες.
They restored this beautiful old cathedral.	Αποκατέστησαν αυτόν τον όμορφο παλιό καθεδρικό ναό.
So we will need another strand of silk thread.	Έτσι θα χρειαστούμε άλλο ένα σκέλος μεταξωτό νήμα.
The pot is full of cold water.	Η κατσαρόλα είναι γεμάτη κρύο νερό.
Critics point out that the study is wrong.	Οι επικριτές επισημαίνουν ότι η μελέτη είναι εσφαλμένη.
The man kept the doors wide open for me.	Ο άντρας κράτησε τις πόρτες ορθάνοιχτες για μένα.
The lake relaxes after so much winter snow.	Η λίμνη χαλαρώνει μετά από τόσο χειμωνιάτικο χιόνι.
A strange man entered the cafe.	Ένας παράξενος άντρας μπήκε στο καφενείο.
Seal the envelope.	Σφράγισε τον φάκελο.
The old woman raced on the mountain.	Η ηλικιωμένη γυναίκα αγωνίστηκε στο βουνό.
Head to the hills!	Κατευθυνθείτε προς τους λόφους!
A fierce battle began.	Μια άγρια ​​μάχη ξεκίνησε.
You have done such a mess!	Έχεις κάνει τέτοιο χάλι!
A comfortable cottage, with space for ten.	Ένα άνετο εξοχικό σπίτι, με χώρο για δέκα.
It is important that we use our words wisely.	Είναι σημαντικό να χρησιμοποιούμε τα λόγια μας με σύνεση.
This nation was in a fierce civil war.	Αυτό το έθνος βρισκόταν σε έναν σκληρό εμφύλιο πόλεμο.
They prefer the largest amphitheater.	Προτιμούν το μεγαλύτερο αμφιθέατρο.
He shook his head nervously and looked away.	Ταράχτηκε νευρικά και κοίταξε αλλού.
Last winter was unusually warm.	Ο περασμένος χειμώνας ήταν ασυνήθιστα ζεστός.
He greeted her politely.	Την χαιρέτησε ευγενικά.
Love me, love me, love me.	Αγάπα με, αγάπησέ με, αγάπησέ με.
He ran quickly into the thicket.	Έτρεξε γρήγορα μέσα στο αλσύλλιο.
The bill passed easily.	Το νομοσχέδιο πέρασε με ευκολία.
It was hard for her to miss the crowd.	Ήταν δύσκολο να της λείπει από το πλήθος.
The young man led them to the forest.	Ο νεαρός τους οδήγησε στο δάσος.
The poor are often unable to afford quality medical care.	Οι φτωχοί συχνά δεν μπορούν να αντέξουν οικονομικά την ποιοτική ιατρική περίθαλψη.
After leaving the hospital, he became seriously ill.	Αφού έφυγε από το νοσοκομείο, αρρώστησε βαριά.
The servant will not open the door for you.	Ο υπηρέτης δεν θα σου ανοίξει την πόρτα.
The execution did not have the ritual formality.	Η εκτέλεση δεν είχε την τελετουργική τυπικότητα.
There is almost no arable land in this area.	Δεν υπάρχει σχεδόν καθόλου καλλιεργήσιμη γη σε αυτή την περιοχή.
Pour the milk into a bowl.	Ρίχνουμε το γάλα σε ένα μπολ.
The surgeon skillfully removed the tumor.	Ο χειρουργός αφαίρεσε επιδέξια τον όγκο.
The temperature here is moderate, so we do not use heating.	Η θερμοκρασία εδώ είναι μέτρια, επομένως δεν χρησιμοποιούμε θέρμανση.
Her clothes were sewn.	Τα ρούχα της ήταν ραμμένα.
She struggled to maintain a calm face.	Πάλεψε να διατηρήσει την πρόσοψη της ηρεμίας της.
The drug worked, but it has serious side effects.	Το φάρμακο λειτούργησε, αλλά έχει σοβαρές παρενέργειες.
One class of internal combustion engines is based on powdered metal.	Μια κατηγορία κινητήρων εσωτερικής καύσης βασίζεται σε μέταλλο σε σκόνη.
The skin is pink and covered with white spots.	Το δέρμα είναι ροζ και καλυμμένο με λευκές κηλίδες.
Bold, determined and extroverted, she is known for her views.	Τολμηρή, αποφασιστική και εξωστρεφής, είναι γνωστή για τις απόψεις της.
Community spirit was rare in the city.	Το κοινοτικό πνεύμα ήταν σπάνιο στην πόλη.
Implementation of strict measures for the protection of animals.	Εφαρμογή αυστηρών μέτρων για την προστασία των ζώων.
We seem to have a lot in common.	Φαίνεται ότι έχουμε πολλά κοινά.
The hem of his cloak was tattered and dirty.	Το στρίφωμα του μανδύα του ήταν κουρελιασμένο και βρώμικο.
Moody's ratings reflect the government's success in refinancing government bonds.	Οι αξιολογήσεις της Moody's αντικατοπτρίζουν την επιτυχία της κυβέρνησης στην αναχρηματοδότηση των κρατικών ομολόγων.
I am angry with you.	Είμαι θυμωμένος μαζί σου.
The criminal will appear in court.	Ο εγκληματίας θα παρουσιαστεί ενώπιον δικαστηρίου.
The culprit will never escape punishment, she was sure.	Ο ένοχος δεν θα γλιτώσει ποτέ την τιμωρία, ήταν σίγουρη.
The doctor gave encouragement.	Ο γιατρός έδωσε ενθάρρυνση.
They do not want others to know their secrets.	Δεν θέλουν οι άλλοι να γνωρίζουν τα μυστικά τους.
Few animals can survive the winter here.	Λίγα ζώα μπορούν να επιβιώσουν τον χειμώνα εδώ.
This factory has been infected by a nearby paper mill.	Αυτό το εργοστάσιο έχει μολυνθεί από μια κοντινή χαρτοποιία.
Thousands of people suffer from depression every year.	Χιλιάδες άνθρωποι υποφέρουν από κατάθλιψη κάθε χρόνο.
The results were analyzed manually.	Τα αποτελέσματα αναλύθηκαν με το χέρι.
These are my promises.	Αυτές είναι οι υποσχέσεις μου.
The science report was held at the school.	Η έκθεση επιστήμης πραγματοποιήθηκε στο σχολείο.
The area was covered with sand.	Η περιοχή καλύφθηκε με άμμο.
A thick wallet and a plump, happy face.	Ένα χοντρό πορτοφόλι και ένα παχουλό, χαρούμενο πρόσωπο.
The park is a favorite spot for local jokers.	Το πάρκο είναι ένα αγαπημένο σημείο για τους ντόπιους τζόκερ.
Lighting a fire here is illegal.	Το άναμμα φωτιάς εδώ είναι παράνομο.
The suspect's hands were shaking.	Τα χέρια του υπόπτου έτρεμαν.
His skin was pale and smooth.	Το δέρμα του ήταν χλωμό και λείο.
The companies were reported to have withdrawn the returned deposits.	Οι επιχειρήσεις αναφέρθηκαν ότι είχαν αφαιρέσει τις επιστρεφόμενες καταθέσεις.
The beautiful girl gave a kiss.	Το όμορφο κορίτσι έδωσε ένα φιλί.
It does not make sense to hurry.	Δεν έχει νόημα να βιάζεσαι.
He tried fruitlessly to comfort her.	Προσπάθησε άκαρπα να την παρηγορήσει.
It is the second such incident in two months.	Είναι το δεύτερο τέτοιο περιστατικό μέσα σε δύο μήνες.
No effort could surpass the original.	Καμία προσπάθεια δεν μπόρεσε να ξεπεράσει την αρχική.
Shoot two birds with an arrow.	Πυροβόλησε δύο πουλιά με ένα βέλος.
Scientist tests the effectiveness of a new antibiotic.	Ο επιστήμονας δοκιμάζει την αποτελεσματικότητα ενός νέου αντιβιοτικού.
Genetically modified crops offer exciting alternatives.	Οι γενετικά τροποποιημένες καλλιέργειες προσφέρουν συναρπαστικές εναλλακτικές.
The construction crew worked until late at night.	Το συνεργείο κατασκευής εργάστηκε μέχρι αργά το βράδυ.
The party stressed the need for reconciliation.	Το κόμμα τόνισε την ανάγκη για συμφιλίωση.
The questions were widely used.	Οι ερωτήσεις χρησιμοποιήθηκαν ευρέως.
Sunlight is filtered through the leaves	Το φως του ήλιου φιλτράρεται μέσα από τα φύλλα
He speaks many languages ​​fluently.	Μιλάει άπταιστα πολλές γλώσσες.
The ants made a path across the carpet.	Τα μυρμήγκια έκαναν ένα μονοπάτι πέρα ​​από το χαλί.
Wait outside the restaurant.	Περίμενε έξω από το εστιατόριο.
Doctors say his recovery is a miracle.	Οι γιατροί λένε ότι η ανάρρωσή του είναι ένα θαύμα.
There was hardly room to walk in the crowded hallway.	Μετά βίας υπήρχε χώρος για να περπατήσω στον γεμάτο κόσμο διάδρομο.
The man caught the boy stealing sweets.	Ο άντρας έπιασε το αγόρι να κλέβει γλυκά.
A clear liquid is incompressible.	Ένα καθαρό υγρό είναι ασυμπίεστο.
The highway is dangerous at night.	Ο αυτοκινητόδρομος είναι επικίνδυνος τη νύχτα.
He spent the day at the museum.	Πέρασε τη μέρα στο μουσείο.
Detectives searched the house for evidence.	Οι ντετέκτιβ έψαξαν το σπίτι για στοιχεία.
He had beautiful brown eyes.	Είχε όμορφα καστανά μάτια.
This politician has ruined his reputation.	Αυτός ο πολιτικός έχει καταστρέψει τη φήμη του.
We came to the conclusion that our company has a wonderful future.	Καταλήξαμε στο συμπέρασμα ότι η εταιρεία μας έχει ένα υπέροχο μέλλον.
A door opens and closes.	Μια πόρτα ανοίγει και κλείνει.
He noticed a lump under the blanket.	Παρατήρησε ένα εξόγκωμα κάτω από την κουβέρτα.
Knowledge is not always useful or desirable.	Η γνώση δεν είναι πάντα χρήσιμη ή επιθυμητή.
The old lady carefully poured boiling liquid into a mug.	Η ηλικιωμένη κυρία έριξε προσεκτικά βραστό υγρό σε μια κούπα.
They have already won all these championships.	Έχουν ήδη κερδίσει όλα αυτά τα πρωταθλήματα.
Some insects can fly, while others can not.	Μερικά έντομα μπορούν να πετάξουν, ενώ άλλα δεν μπορούν.
The ship was moored on the high seas until a decision was made.	Το πλοίο ήταν αγκυροβολημένο στην ανοικτή θάλασσα μέχρι να ληφθεί απόφαση.
Put the dried green beans in a bowl.	Βάλτε τα ξερά πράσινα φασόλια σε ένα μπολ.
Can you leave this book away?	Μπορείτε να αφήσετε αυτό το βιβλίο μακριά;
All children should strive to develop self-discipline.	Όλα τα παιδιά πρέπει να προσπαθήσουν να αναπτύξουν αυτοπειθαρχία.
He had left the place ten thousand years ago.	Είχε εγκαταλείψει το μέρος πριν από δέκα χιλιάδες χρόνια.
Bill assumed his new husband was a millionaire.	Ο Μπιλ υπέθεσε ότι ο νέος του σύζυγος ήταν εκατομμυριούχος.
Work as if you were a dream come true.	Δούλεψε σαν να είσαι ένα όνειρο που έγινε πραγματικότητα.
He was brazen under his charm.	Ήταν θρασύς κάτω από τη γοητεία του.
We were able to repair the car without any problems.	Μπορέσαμε να επισκευάσουμε το αυτοκίνητο χωρίς κανένα πρόβλημα.
A sly smile pursed her lips.	Ένα πονηρό χαμόγελο τσάκισε τα χείλη της.
Add the eggs to the bowl.	Προσθέστε τα αυγά στο μπολ.
Sometimes the best form of exercise is to play sports.	Μερικές φορές, η καλύτερη μορφή άσκησης είναι να παίζετε αθλήματα.
It's good to be good.	Είναι καλό να είσαι καλός.
Sit back and relax.	Καθίστε και χαλαρώστε.
It rained for more than a week.	Έβρεχε για περισσότερο από μια εβδομάδα.
He reached out his right hand and nodded.	Άπλωσε το δεξί του χέρι και έγνεψε.
Exploration oil will now be drilled.	Τώρα θα γίνει η γεώτρηση του εξερευνητικού πετρελαίου.
Apple trees are often grown on the slopes of the hills.	Οι μηλιές συχνά καλλιεργούνται στις πλαγιές των λόφων.
This city was inhabited exclusively by whites.	Αυτή η πόλη κατοικούνταν αποκλειστικά από λευκούς.
The government is now hiring more workers with disabilities.	Η κυβέρνηση πλέον προσλαμβάνει περισσότερους εργάτες με αναπηρία.
The tower was built of stone.	Ο πύργος ήταν χτισμένος από πέτρα.
Her eyes were hidden behind her dark glasses.	Τα μάτια της ήταν κρυμμένα πίσω από τα σκούρα γυαλιά.
The birds are singing outside my window.	Τα πουλιά τραγουδούν έξω από το παράθυρό μου.
Diplomacy failed.	Η διπλωματία απέτυχε.
These books present the latest research findings.	Αυτά τα βιβλία παρουσιάζουν τα τελευταία ερευνητικά ευρήματα.
The locals built huge wooden ships.	Οι ντόπιοι κατασκεύασαν τεράστια ξύλινα πλοία.
He is the leader of the new political party.	Είναι ο αρχηγός του νέου πολιτικού κόμματος.
He rubbed his face vividly.	Έτριψε το πρόσωπό του ζωηρά.
Those who fail in the study can not graduate.	Όσοι αποτυγχάνουν στη μελέτη δεν μπορούν να αποφοιτήσουν.
The speeding car veered off the road.	Το αυτοκίνητο που έτρεχε με ταχύτητα ξέφυγε από το δρόμο.
Husband leans close to wife.	Ο σύζυγος κλίνει κοντά στη γυναίκα.
This country relies heavily on its banking sector.	Αυτή η χώρα βασίζεται σε μεγάλο βαθμό στον τραπεζικό της τομέα.
The birds sang happily.	Τα πουλιά τραγουδούσαν χαρούμενα.
Use dried beans, not fresh.	Χρησιμοποιήστε ξερά φασόλια, όχι φρέσκα.
The clock was showing the right time.	Το ρολόι έδειχνε τη σωστή ώρα.
The children did not clean their room properly.	Τα παιδιά δεν είχαν καθαρίσει σωστά το δωμάτιό τους.
About half of this city was destroyed.	Περίπου το ήμισυ αυτής της πόλης καταστράφηκε.
Many modern cities are located near wildlife areas.	Πολλές σύγχρονες πόλεις βρίσκονται κοντά σε περιοχές άγριας φύσης.
The exotic flowers reminded me of spring in the park.	Τα εξωτικά λουλούδια μου θύμισαν την άνοιξη στο πάρκο.
Birds were a common sight in ancient cities.	Τα πουλιά ήταν ένα κοινό θέαμα στις αρχαίες πόλεις.
Scientists work with fake blood.	Οι επιστήμονες εργάζονται με ψεύτικο αίμα.
The crime rate rose last year	Το ποσοστό εγκληματικότητας αυξήθηκε πέρυσι
The soldiers shouted at each other.	Οι στρατιώτες φώναξαν ο ένας στον άλλον.
Her students adored her.	Οι μαθητές της τη λάτρευαν.
If you drink this, you are dead.	Αν πιεις αυτό, είσαι νεκρός.
You are welcome here.	Είστε ευπρόσδεκτοι εδώ.
It was blowing and it was humid.	Φυσούσε και είχε υγρασία.
Many trees grow along the path.	Πολλά δέντρα φυτρώνουν κατά μήκος του μονοπατιού.
Forget skiing, try ice skating this year.	Ξεχάστε τα σκι, δοκιμάστε τα παγοπέδιλα φέτος.
Her legs ached after walking for hours.	Τα πόδια της πονούσαν αφού περπατούσε για ώρες.
It is made from the flesh of a sheep.	Παρασκευάζεται από τη σάρκα ενός προβάτου.
We attended a meeting of liberal activists.	Παρακολουθήσαμε μια συνάντηση φιλελεύθερων ακτιβιστών.
A quarrel cuts off many lifelong friendships.	Ένας καυγάς κόβει πολλές ισόβιες φιλίες.
The old woman was afraid of the snake.	Η γριά φοβόταν το φίδι.
Choose an exercise that makes you sweat.	Επιλέξτε μια άσκηση που σας κάνει να ιδρώνετε.
The peace treaty provides us with security.	Η συνθήκη ειρήνης μας παρέχει ασφάλεια.
Specific skills are required to cook safely.	Απαιτούνται συγκεκριμένες δεξιότητες για να μαγειρέψετε με ασφάλεια.
From the right seat, he saw her watching closely.	Από το δεξί κάθισμα, την είδε να παρακολουθεί από κοντά.
The book had a strange effect on me.	Το βιβλίο είχε μια περίεργη επίδραση πάνω μου.
He was breathing heavily.	Ανέπνεε βαριά.
Garbage was collected daily.	Τα σκουπίδια μαζεύονταν καθημερινά.
The works will last until next year.	Οι εργασίες θα διαρκέσουν μέχρι την επόμενη χρονιά.
Collect soil samples before leaving.	Συλλέξτε δείγματα χώματος πριν φύγετε.
Immigrants spread throughout the country.	Οι μετανάστες εξαπλώθηκαν σε όλη τη χώρα.
The patient is awake.	Ο ασθενής είναι ξύπνιος.
The stones were rounded.	Οι πέτρες ήταν στρογγυλεμένες.
Many were willing to participate.	Πολλοί ήταν πρόθυμοι να συμμετάσχουν.
Once you have all the ingredients, mix them well.	Μόλις έχετε όλα τα υλικά, τα ανακατεύετε καλά.
She was advised to avoid stressful activities.	Της συνέστησαν να αποφεύγει τις αγχωτικές δραστηριότητες.
So it was agreed that you would take his place.	Έτσι, συμφωνήθηκε ότι θα αναλάβατε τη θέση του.
Boys are accustomed to summer temperatures.	Τα αγόρια είναι συνηθισμένα στις καλοκαιρινές θερμοκρασίες.
His accounts show that he spent very little on clothes.	Οι λογαριασμοί του δείχνουν ότι ξόδεψε πολύ λίγα για ρούχα.
I do my best to support local charities.	Κάνω ό,τι καλύτερο μπορώ για να υποστηρίξω τοπικές φιλανθρωπικές οργανώσεις.
This theory has been criticized.	Αυτή η θεωρία έχει επικριθεί.
Roads were often muddy and slippery during the rainy season.	Οι δρόμοι ήταν συχνά λασπωμένοι και ολισθηροί την εποχή των βροχών.
He was wearing black jeans and a black cotton shirt.	Φορούσε μαύρο τζιν και μαύρο βαμβακερό πουκάμισο.
I have three cups here.	Έχω τρία φλιτζάνια εδώ.
This computer has tremendous power.	Αυτός ο υπολογιστής έχει τεράστια ισχύ.
These books are worth reading.	Αυτά τα βιβλία αξίζει να διαβαστούν.
The woman was smiling shyly.	Η γυναίκα χαμογελούσε ντροπαλά.
He quickly took the paper out of his mouth.	Έβγαλε γρήγορα το χαρτί από το στόμα του.
The poet was imprisoned for heresy.	Ο ποιητής φυλακίστηκε για αίρεση.
They live in deep forests.	Ζουν σε βαθιά δάση.
The boss said everything was fine.	Το αφεντικό είπε ότι όλα ήταν καλά.
This road is now complete.	Αυτός ο δρόμος έχει πλέον ολοκληρωθεί.
These people must be deported.	Αυτοί οι άνθρωποι πρέπει να απελαθούν.
Water can become ice at a lower temperature.	Το νερό μπορεί να γίνει πάγος σε χαμηλότερη θερμοκρασία.
Learning to speak a foreign language is hard work.	Το να μάθεις να μιλάς μια ξένη γλώσσα είναι σκληρή δουλειά.
One of the victim's names has been revealed	Ένα από τα ονόματα του θύματος αποκαλύφθηκε
Transport connections are growing rapidly on the continent.	Οι μεταφορικές συνδέσεις αναπτύσσονται ραγδαία στην ήπειρο.
The awards are given in recognition of the computer's achievement.	Τα βραβεία απονέμονται ως αναγνώριση του επιτεύγματος του υπολογιστή.
Good posture is important even though it is not necessary.	Η καλή στάση του σώματος είναι σημαντική παρόλο που δεν είναι απαραίτητη.
He lived near the university.	Έμενε κοντά στο πανεπιστήμιο.
There are few, if any, genuine mystics left.	Έχουν μείνει ελάχιστοι, αν όχι καθόλου, γνήσιοι μύστες.
Raymond closed the window.	Ο Ρέιμοντ έκλεισε το παράθυρο.
The best soup ever!	Η καλύτερη σούπα ποτέ!
His flute was heard for a fleeting moment	Το φλάουτο του ακούστηκε για μια φευγαλέα στιγμή
The season is over.	Η σεζόν τελείωσε.
His bright blue eyes shone.	Τα λαμπερά μπλε μάτια του έλαμψαν.
Notice her agility and elegance.	Παρατήρησε την ευθυκρισία και την κομψότητά της.
The ocean was calm.	Ο ωκεανός ήταν ήρεμος.
The nation's prime minister has come under fire.	Ο πρωθυπουργός του έθνους δέχτηκε έντονη κριτική.
The goats and sheep were grazing calmly.	Τα γιδοπρόβατα έβοσκαν ήρεμα.
Cigarette advertising is banned in many countries.	Οι διαφημίσεις για τσιγάρα είναι απαγορευμένες σε πολλές χώρες.
Increased carbon dioxide fuels global warming	Το αυξημένο διοξείδιο του άνθρακα τροφοδοτεί την υπερθέρμανση του πλανήτη
The class was studying the human body.	Η τάξη μελετούσε το ανθρώπινο σώμα.
Rome has a long history.	Η Ρώμη έχει μακρά ιστορία.
Ben's parents did not approve of his long hair.	Οι γονείς του Μπεν δεν ενέκριναν τα μακριά μαλλιά του.
The notes were printed on heavy paper.	Οι σημειώσεις τυπώθηκαν σε βαρύ χαρτί.
Please pour water into the drain.	Παρακαλούμε ρίξτε το νερό στην αποχέτευση.
Garbage is often disposed of via wastewater.	Συχνά τα σκουπίδια απορρίπτονται σε αποχετεύσεις.
He ate an apple.	Έφαγε ένα μήλο.
Smoke was coming out of the fires.	Καπνοί έβγαιναν από τις φωτιές.
Just a moment please!	Μια στιγμή παρακαλώ!
She never forgave herself for his death.	Δεν συγχώρεσε ποτέ τον εαυτό της για τον θάνατό του.
There was a banquet that night.	Εκείνο το βράδυ έγινε ένα συμπόσιο.
An apple a day the doctor makes him over.	Ενα μήλο την ημέρα το γιατρό τον κάνει πέρα.
Some say that this animal likes sweet things.	Κάποιοι λένε ότι σε αυτό το ζώο αρέσουν τα γλυκά πράγματα.
An engineer was sent to solve the problem.	Ένας μηχανικός στάλθηκε για να λύσει το πρόβλημα.
A detachment of Marines was passing silently.	Μια διμοιρία πεζοναυτών περνούσε σιωπηλά.
Climate change threatens international trade.	Οι αλλαγές στο κλίμα απειλούν το διεθνές εμπόριο.
The town square was covered with a layer of dust.	Η πλατεία της πόλης καλύφθηκε με ένα στρώμα σκόνης.
Pay close attention to the instructions when preparing this recipe.	Δώστε ιδιαίτερη προσοχή στις οδηγίες κατά την προετοιμασία αυτής της συνταγής.
The refugee family was looking forward to starting a new life.	Η προσφυγική οικογένεια ανυπομονούσε να ξεκινήσει μια νέα ζωή.
The paintings are of medium scale.	Οι πίνακες είναι μέτριας κλίμακας.
The ingredients can be mixed together in a large bowl.	Τα υλικά μπορούν να αναμειχθούν μαζί σε ένα μεγάλο μπολ.
A zoo keeper was hit by a lion.	Ένας φύλακας του ζωολογικού κήπου χτυπήθηκε από λιοντάρι.
The bird flew high over the trees.	Το πουλί πέταξε ψηλά πάνω από τα δέντρα.
An estimate makes little sense without evidence.	Μια εκτίμηση έχει ελάχιστο νόημα χωρίς στοιχεία.
He got lost in the winter fog.	Χάθηκε μέσα στη χειμωνιάτικη ομίχλη.
The insect population is growing every year.	Ο πληθυσμός των εντόμων αυξάνεται κάθε χρόνο.
There was a severe storm that night.	Εκείνη τη νύχτα έγινε σφοδρή καταιγίδα.
A man came to town and stole my bike.	Ένας άντρας ήρθε στην πόλη και μου έκλεψε το ποδήλατο.
The heat was so unbearable that the children could not breathe.	Η ζέστη ήταν τόσο αφόρητη που τα παιδιά δεν μπορούσαν να αναπνεύσουν.
You must first clean the potatoes.	Πρώτα πρέπει να καθαρίσετε τις πατάτες.
He is dead, so he can not be out.	Είναι νεκρός, άρα δεν μπορεί να είναι έξω.
I hate cats.	Μισώ τις γάτες.
Turn the page.	Γύρισε στη σελίδα.
We are not interested.	Δεν μας ενδιαφέρει.
The number of motor vehicles will increase dramatically.	Ο αριθμός των μηχανοκίνητων οχημάτων θα αυξηθεί δραματικά.
The bus arrived an hour late.	Το πούλμαν έφτασε με μια ώρα καθυστέρηση.
His compositions are often characterized by dramatic pauses.	Οι συνθέσεις του συχνά χαρακτηρίζονται από δραματικές παύσεις.
Soap is made by adding an alkali to the fat.	Το σαπούνι παρασκευάζεται με την προσθήκη ενός αλκαλίου στο λίπος.
Drifting clouds of steam were visible.	Παρασυρόμενα σύννεφα ατμού ήταν ορατά.
Eggs are often found in rock pools.	Τα αυγά βρίσκονται συχνά σε πισίνες βράχου.
The team won one game.	Η ομάδα κέρδισε ένα παιχνίδι.
More effort is needed on mental health.	Θα πρέπει να καταβληθεί περισσότερη προσπάθεια στην ψυχική υγεία.
Some charities offer grants to people with disabilities.	Ορισμένες φιλανθρωπικές οργανώσεις προσφέρουν επιχορηγήσεις για άτομα με αναπηρία.
The smoke was coming out gently from a nearby chimney.	Ο καπνός έβγαινε απαλά από μια κοντινή καμινάδα.
This woman is very beautiful.	Αυτή η γυναίκα είναι πολύ όμορφη.
He spends the weekend there.	Περνάει το Σαββατοκύριακο εκεί.
Take off your shoes before entering this house.	Βγάλτε τα παπούτσια σας πριν μπείτε σε αυτό το σπίτι.
The walls were decorated with elaborate paintings.	Οι τοίχοι ήταν διακοσμημένοι με περίτεχνα έργα ζωγραφικής.
This country needs an efficient transport.	Αυτή η χώρα χρειάζεται μια αποτελεσματική μεταφορά.
The word was later adopted by linguists.	Η λέξη υιοθετήθηκε αργότερα από γλωσσολόγους.
The phone rang again.	Το τηλέφωνο χτύπησε ξανά.
A savior entered the city.	Ένας σωτήρας μπήκε στην πόλη.
This work must be done by experts.	Αυτή η εργασία πρέπει να γίνει από ειδικούς.
The rainfall here is rather unpredictable.	Οι βροχοπτώσεις εδώ είναι μάλλον απρόβλεπτες.
He decided to go skiing this winter.	Αποφάσισε να κάνει σκι αυτόν τον χειμώνα.
Can you believe he betrayed us?	Μπορείτε να πιστέψετε ότι μας πρόδωσε;
Crowds of protesters took to the streets.	Πλήθος διαδηλωτών βγήκε στους δρόμους.
He was afraid to fly.	Φοβόταν να πετάξει.
Pour the sauce over the chicken.	Περιχύνουμε με τη σάλτσα το κοτόπουλο.
It was partly cloudy.	Είχε μερική συννεφιά.
He was the last to see his mother.	Ήταν ο τελευταίος που είδε τη μητέρα του.
He took her hand, shaking it in a circle.	Της έπιασε το χέρι κουνώντας την κυκλικά.
My children have always loved animals.	Τα παιδιά μου πάντα αγαπούσαν τα ζώα.
The politician spoke slowly.	Ο πολιτικός μίλησε σιγά.
Workforce problems need to be addressed.	Τα προβλήματα του εργατικού δυναμικού πρέπει να αντιμετωπιστούν.
They were spying on them.	Τους κατασκόπευαν.
The sun was hot and it was sunny for a while.	Ο ήλιος ήταν ζεστός και λιάστηκε για λίγο.
You have to protect our planet, it is precious.	Πρέπει να προστατέψετε τον πλανήτη μας, είναι πολύτιμος.
An outstanding teacher, she is credited with many reforms.	Εξέχουσα εκπαιδευτικός, της αποδίδονται πολλές μεταρρυθμίσεις.
The new traffic regulations were implemented immediately.	Εφαρμόστηκαν με άμεση ισχύ οι νέες κυκλοφοριακές ρυθμίσεις.
The former president was immune from prosecution.	Ο πρώην πρόεδρος είχε ασυλία από δίωξη.
The landscape is breathtaking.	Το τοπίο κόβει την ανάσα.
Equal parts of comfort and style.	Ίσα μέρη άνεσης και στυλ.
Scientists could not find a genetic basis for the disease.	Οι επιστήμονες δεν μπόρεσαν να βρουν γενετική βάση για την ασθένεια.
The computer program crashed while typing.	Το πρόγραμμα υπολογιστή χάλασε καθώς πληκτρολογούσε τους τύπους.
The reason for his visit was professional.	Ο λόγος για την επίσκεψή του ήταν επαγγελματικός.
TV documentaries are shown daily.	Τηλεοπτικά ντοκιμαντέρ προβάλλονται καθημερινά.
He jumped slightly from the bed.	Πήδηξε ελαφρά από το κρεβάτι.
The jurors quarreled until nightfall.	Οι ένορκοι μάλωναν μέχρι το βράδυ.
The cuckoo's call was heard far away.	Το κάλεσμα του κούκου ακούστηκε μακριά.
Build this house on a solid foundation.	Χτίστε αυτό το σπίτι σε γερά θεμέλια.
The manager took their complaints very badly.	Ο διευθυντής πήρε τα παράπονά τους πολύ άσχημα.
Did anyone get hurt?	Πληγώθηκε κανείς;
In rural areas, people cut down trees for firewood.	Στις αγροτικές περιοχές, οι άνθρωποι κόβουν δέντρα για καυσόξυλα.
The coat is quite expensive.	Το παλτό είναι αρκετά ακριβό.
Carpet in all rooms.	Μοκέτα σε όλα τα δωμάτια.
The dress was damaged by the rain.	Το φόρεμα χάλασε η βροχή.
Society needs a code of ethics.	Η κοινωνία χρειάζεται έναν κώδικα ηθικής.
The thieves escaped from the snowy field.	Οι κλέφτες διέφυγαν από το χιονισμένο χωράφι.
You seem to be in a hurry.	Φαίνεται να βιάζεσαι.
The president is standing on the left.	Ο πρόεδρος στέκεται στα αριστερά.
The desert is full of strange tree.	Η έρημος είναι γεμάτη με το παράξενο δέντρο.
It was a terrible place.	Ήταν ένα τρομερό μέρος.
We respect your decision.	Σεβόμαστε την απόφασή σας.
To clear your mind, meditate.	Για να καθαρίσετε το μυαλό σας, διαλογιστείτε.
A party was held at the local club.	Έγινε πάρτι στο τοπικό κλαμπ.
Adding a lot of sugar makes the resulting water cloudy.	Η προσθήκη πολλής ζάχαρης κάνει το νερό που προκύπτει θολό.
Try removing tags from photos.	Προσπαθήστε να αφαιρέσετε τις ετικέτες από τις φωτογραφίες.
Everyone is part of the conflict.	Ο καθένας είναι μέρος της σύγκρουσης.
A local population was displaced.	Ένας ντόπιος πληθυσμός εκτοπίστηκε.
Rumors are swirling.	Οι φήμες στροβιλίζονται.
The soldiers searched every shack in the village.	Οι στρατιώτες έψαξαν κάθε παράγκα στο χωριό.
Next to each rider, a package of leaflets was affixed.	Δίπλα σε κάθε αναβάτη, επικολλήθηκε ένα πακέτο φυλλάδια.
They used other means of transport.	Χρησιμοποιούσαν άλλα μέσα μεταφοράς.
We could not understand what went wrong.	Δεν καταφέραμε να καταλάβουμε τι πήγε στραβά.
Eventually the policeman tried a different approach.	Τελικά ο αστυνομικός δοκίμασε μια διαφορετική προσέγγιση.
Thank you for being here, you will need these frills.	Σας ευχαριστούμε που είστε εδώ, θα χρειαστείτε αυτούς τους παρυδάτες.
As a result, many of our forests remain untouched.	Ως εκ τούτου, πολλά από τα δάση μας παραμένουν ανέγγιχτα.
The room was filled with its aroma, sour and bitter.	Το δωμάτιο γέμισε με το άρωμά του, ξινό και πικρό.
To make sure the eel's skin did not break.	Για να βεβαιωθώ ότι το δέρμα του χελιού δεν έσπασε.
The poison will make you unconscious.	Το δηλητήριο θα σας κάνει αναίσθητο.
Then I sat down to read.	Ύστερα κατακάθισα να διαβάσω.
The illiterate man looked at me suspiciously.	Ο αγράμματος με κοίταξε καχύποπτα.
Our city does not have access to public transport.	Η πόλη μας δεν έχει πρόσβαση στα μέσα μαζικής μεταφοράς.
Our government is spending billions of dollars on this project.	Η κυβέρνησή μας ξοδεύει δισεκατομμύρια δολάρια για αυτό το έργο.
The strange creature was impenetrable in pain.	Το παράξενο πλάσμα ήταν αδιαπέραστο στον πόνο.
We must stop pollution.	Πρέπει να σταματήσουμε τη ρύπανση.
Agiusi smiled, biting her lips	Η Αγιούσι χαμογέλασε, δαγκώνοντας τα χείλη της
Of course, let me try it.	Φυσικά, επιτρέψτε μου να το δοκιμάσω.
She was afraid to be alone.	Φοβόταν να μείνει μόνη.
The young mother erased the sly smile from her face.	Η νεαρή μητέρα έσβησε το πονηρό χαμόγελο από το πρόσωπό της.
Her family members are proud of her achievements.	Τα μέλη της οικογένειάς της είναι περήφανα για τα επιτεύγματά της.
The king was determined to eliminate piracy.	Ο βασιλιάς ήταν αποφασισμένος να εξαλείψει την πειρατεία.
The storm continued unabated.	Η καταιγίδα συνεχίστηκε ακάθεκτη.
The dictionary defines manners as polite behavior.	Το λεξικό ορίζει τους τρόπους ως ευγενική συμπεριφορά.
There is a story about this bridge.	Υπάρχει μια ιστορία για αυτή τη γέφυρα.
Write clearly throughout the text.	Γράψτε καθαρά σε όλο το κείμενο.
The meeting did not seem particularly fruitful.	Η συνάντηση δεν φάνηκε ιδιαίτερα γόνιμη.
The water disappears when it boils.	Το νερό εξαφανίζεται όταν βράσει.
It can happen, but few women experience it.	Μπορεί να συμβεί, αλλά λίγες γυναίκες το βιώνουν.
Many restaurants have vegetarian options.	Πολλά εστιατόρια έχουν επιλογές για χορτοφάγους.
Iron is burned in oxygen.	Ο σίδηρος καίγεται στο οξυγόνο.
Hoy en ademas les students se quedaron dormidos.	Hoy en ademas les estudiantes se quedaron dormidos.
The government gives farmers subsidized fertilizers.	Η κυβέρνηση δίνει στους αγρότες επιδοτούμενα λιπάσματα.
A spicy smell of burning woke her up.	Μια πικάντικη μυρωδιά καμένου την ξύπνησε.
The sentence will be decided by the courts.	Η ποινή θα αποφασιστεί από τα δικαστήρια.
He begged her to stay.	Την παρακάλεσε να μείνει.
The distressed husband finally broke up.	Ο ταλαίπωρος σύζυγος τελικά έσπασε.
The climatology of the area is very variable.	Η κλιματολογία της περιοχής είναι πολύ μεταβλητή.
Locals said a geologist was consulted last year.	Οι ντόπιοι είπαν ότι ζητήθηκε η γνώμη ενός γεωλόγου το προηγούμενο έτος.
Spread the picnic blanket on the ground.	Άπλωσε την κουβέρτα για πικνίκ στο έδαφος.
What he taught is still included in modern engineering lectures.	Αυτά που δίδασκε περιλαμβάνονται ακόμα στις σύγχρονες διαλέξεις μηχανικής.
He took the cars to see if they were safe.	Πήρε τα αυτοκίνητα για να δει αν ήταν ασφαλή.
Tall in the middle flower stalks are gathered around the tree.	Τα ψηλά στη μέση στελέχη λουλουδιών συγκεντρώνονται γύρω από το δέντρο.
They tried to scare him.	Προσπάθησαν να τον τρομάξουν.
The soldier's duty is to protect the public.	Το καθήκον του στρατιώτη είναι να προστατεύει το κοινό.
Newspapers were banned here.	Εδώ απαγορεύονταν οι εφημερίδες.
Immigration rules were loose.	Οι κανόνες μετανάστευσης ήταν χαλαροί.
Products include cosmetics, perfumes and hair care.	Τα προϊόντα περιλαμβάνουν καλλυντικά, αρώματα και περιποίηση μαλλιών.
He had fought hard.	Ο είχε παλέψει σκληρά.
The forecast is a shock to most people.	Η πρόβλεψη προκαλεί σοκ για τους περισσότερους ανθρώπους.
This script should not be disclosed or modified without permission.	Αυτό το σενάριο δεν πρέπει να κοινοποιείται ή να τροποποιείται χωρίς άδεια.
I do not remember such an incident.	Δεν θυμάμαι τέτοιο περιστατικό.
Suggestions that express an opinion.	Προτάσεις που εκφράζουν άποψη.
We examined the plot in detail.	Εξετάσαμε διεξοδικά την πλοκή.
The stone was carved in fine detail.	Η πέτρα ήταν σκαλισμένη με λεπτή λεπτομέρεια.
The rain was like hell.	Η βροχή ήταν σαν κόλαση.
When he entered the room, all eyes were on him.	Όταν μπήκε στο δωμάτιο, όλα τα βλέμματα ήταν στραμμένα πάνω του.
The oranges were wet and slippery.	Τα πορτοκάλια ήταν υγρά και γλιστερά.
More photos equals more experiences.	Περισσότερες φωτογραφίες ισοδυναμούν με περισσότερες εμπειρίες.
After years of fighting, peace was on everyone's mind.	Μετά από χρόνια μάχης, η ειρήνη ήταν στο μυαλό όλων.
The meeting was attended by many people.	Στη συνάντηση παραβρέθηκε πλήθος κόσμου.
Her hair ran in long waves.	Τα μαλλιά της έτρεχαν με μακριά κύματα.
The mountain was shrouded in fog.	Το βουνό ήταν τυλιγμένο στην ομίχλη.
This hill is still covered with snow.	Αυτός ο λόφος είναι ακόμα καλυμμένος με χιόνι.
Water may be essential for survival.	Το νερό μπορεί να είναι απαραίτητο για την επιβίωση.
The remarks were met with angry screams.	Οι παρατηρήσεις αντιμετωπίστηκαν με οργισμένες κραυγές.
No wonder the book was so popular.	Δεν είναι παράξενο που το βιβλίο ήταν τόσο δημοφιλές.
The child was excited about the project.	Το παιδί ενθουσιάστηκε από το έργο.
It is famous for its iron and steel industry.	Φημίζεται για τη βιομηχανία σιδήρου και χάλυβα.
He lit a cigarette.	Άναψε ένα τσιγάρο.
The farm was full of mud.	Η φάρμα ήταν γεμάτη λάσπη.
The meeting will mark a milestone.	Η συνάντηση θα σηματοδοτήσει ένα ορόσημο.
The old lady passed sadly from the old farmhouse.	Η ηλικιωμένη κυρία πέρασε λυπημένη από την παλιά αγροικία.
A signature is required on this card.	Απαιτείται υπογραφή σε αυτήν την κάρτα.
Lack of official rules.	Έλλειψη επίσημων κανόνων.
Who does not paint these days?	Ποιος δεν ζωγραφίζει αυτές τις μέρες;
He decided to get into politics.	Αποφάσισε να μπει στην πολιτική.
She is a child friend.	Είναι παιδική φίλη.
The village was getting richer and richer.	Το χωριό γινόταν όλο και πιο πλούσιο.
Her luck improved significantly.	Η τύχη της βελτιώθηκε σημαντικά.
This lake stretches for one square mile.	Αυτή η λίμνη εκτείνεται σε ένα τετραγωνικό μίλι.
This construction was built last year.	Αυτή η κατασκευή χτίστηκε πέρυσι.
Police arrested the suspect's accomplice.	Η αστυνομία συνέλαβε τον συνεργό του υπόπτου.
The poster reminds drivers to share the road.	Η αφίσα υπενθυμίζει στους οδηγούς να μοιράζονται το δρόμο.
To sell a painting, it must be in good condition.	Για να πουλήσετε έναν πίνακα, πρέπει να είναι σε καλή κατάσταση.
The director was a respectable woman.	Ο σκηνοθέτης ήταν μια αξιοσέβαστη γυναίκα.
The meeting was full of angry farmers.	Η συνάντηση ήταν γεμάτη από θυμωμένους αγρότες.
The political situation is tragic.	Η πολιτική κατάσταση είναι τραγική.
The country leader sent a personal telegram.	Ο ηγέτης της χώρας έστειλε προσωπικό τηλεγράφημα.
He pushed his weight around the ring.	Έσπρωξε το βάρος του γύρω από το δαχτυλίδι.
The wind was screaming through the trees.	Ο άνεμος ούρλιαζε μέσα από τα δέντρα.
Shake the bucket full of steps over the fence.	Κούνησε τον κουβά γεμάτο σκαλιές πάνω από το φράχτη.
We must crack down on those who copy from textbooks.	Πρέπει να πατάξουμε αυτούς που αντιγράφουν από σχολικά βιβλία.
She can eat the whole cake on her own.	Μπορεί να φάει ολόκληρο το κέικ μόνη της.
I'm drowning in debt.	Πνίγομαι στα χρέη.
He was not upset with anything.	Δεν στενοχωρήθηκε με τίποτα.
I hope that night will not be too noisy.	Ελπίζω ότι εκείνη η νύχτα δεν θα είναι πολύ θορυβώδης.
I received three tips.	Έλαβα τρεις συμβουλές.
Most houses have a small yard.	Τα περισσότερα σπίτια έχουν μια μικρή αυλή.
The log was gone.	Το κούτσουρο είχε εξαφανιστεί.
He is good at painting landscapes.	Είναι καλός στο να ζωγραφίζει τοπία.
He often visited the local library.	Επισκεπτόταν συχνά την τοπική βιβλιοθήκη.
Apply the cream abundantly on your face.	Απλώστε την κρέμα άφθονα στο πρόσωπό σας.
The planet is inhabited entirely by women.	Ο πλανήτης κατοικείται εξ ολοκλήρου από γυναίκες.
The seas have warmed for the last fifty years.	Οι θάλασσες έχουν ζεσταθεί τα τελευταία πενήντα χρόνια.
The iron rusted in the wet soil.	Το σίδερο σκουριάστηκε στο υγρό χώμα.
He passed away without even being recognized.	Έφυγε από τη ζωή χωρίς καν να τον αναγνωρίσουν.
It is necessary to protect against foreign invasion.	Είναι απαραίτητο για την προστασία από την ξένη εισβολή.
Grammar book.	Βιβλίο γραμματικής.
The roads are in a terrible condition.	Οι δρόμοι είναι σε τρομερή κατάσταση.
The juice was sweet.	Ο χυμός ήταν γλυκός.
The uproar was almost deafening.	Ο σάλος ήταν σχεδόν εκκωφαντικός.
The lotus bulb is the symbol of power.	Ο βολβός του λωτού είναι το σύμβολο της δύναμης.
A stranger stole her bag.	Ένας άγνωστος έκλεψε την τσάντα της.
First, you need to add two cups of water.	Αρχικά, πρέπει να προσθέσετε δύο φλιτζάνια νερό.
He closed the garden gate with force.	Έκλεισε με δύναμη την πύλη του κήπου.
He pulled her close.	Την τράβηξε κοντά.
Collects old coins for hobbies.	Συλλέγει παλιά νομίσματα για χόμπι.
He soon forgot the mistake.	Σύντομα ξέχασε το λάθος.
No one is really happy living in the city.	Κανείς δεν είναι πραγματικά ευτυχισμένος που ζει στην πόλη.
We need fresh, clean water.	Χρειαζόμαστε φρέσκο, καθαρό νερό.
The report provided convincing evidence	Η έκθεση παρείχε πειστικά στοιχεία
After a while, the cat returned home.	Μετά από λίγο, η γάτα επέστρεψε στο σπίτι.
They cultivate here for generations.	Καλλιεργούν εδώ για γενιές.
Theriogenology is the scientific study of reproduction.	Θεριογονολογία είναι η επιστημονική μελέτη της αναπαραγωγής.
There were mirrors everywhere.	Υπήρχαν καθρέφτες παντού.
The heat became intense.	Η ζέστη έγινε έντονη.
The cat whistled angrily.	Η γάτα σφύριξε θυμωμένα.
He stopped in front of the mirror, turning around.	Σταμάτησε μπροστά στον καθρέφτη, στριφογυρίζοντας.
Six eggs are needed every day.	Απαιτούνται έξι αυγά κάθε μέρα.
Even an obedient child will have his say.	Ακόμα και ένα υπάκουο παιδί θα πει τη γνώμη του.
She lay alone on the bed.	Ξάπλωσε μόνη στο κρεβάτι.
All living things depend on organic matter.	Όλα τα ζωντανά όντα εξαρτώνται από την οργανική ύλη.
This includes many thousands of letters.	Αυτό περιλαμβάνει πολλές χιλιάδες γράμματα.
Standing on a mountain peak, he looked down on a village.	Στεκόμενος σε μια βουνοκορφή, κοίταξε από ψηλά ένα χωριό.
The hairs on his neck were stiff.	Οι τρίχες στο λαιμό του στάθηκαν άκαμπτες.
Can you open the window, please?	Μπορείτε να ανοίξετε το παράθυρο, παρακαλώ;
People flocked to see the big dinosaur exhibition.	Ο κόσμος συνέρρεε για να δει τη μεγάλη έκθεση δεινοσαύρων.
He gave his friend a bottle of water.	Έδωσε στον φίλο του ένα μπουκάλι νερό.
This method is effective in teaching beginners.	Αυτή η μέθοδος είναι αποτελεσματική στη διδασκαλία αρχαρίων.
A river flows from the lake.	Από τη λίμνη ρέει ένα ποτάμι.
I'm from a big city.	Είμαι από μια μεγάλη πόλη.
The beloved city was festively decorated.	Η αγαπημένη πόλη στολίστηκε γιορτινά.
It only lasted a few minutes.	Διήρκεσε μόνο λίγα λεπτά.
Have you ever written a novel?	Έχεις γράψει ποτέ μυθιστόρημα;
The assessment is not final.	Η εκτίμηση δεν είναι τελική.
A large screen was placed in the yard.	Μια μεγάλη οθόνη τοποθετήθηκε στην αυλή.
The aerial operation was well received.	Η πράξη των εναέριων έτυχε θετικής υποδοχής.
For the quarters, you will need so many potatoes.	Για τα τέταρτα, θα χρειαστείτε τόσες πολλές πατάτες.
Discard the crusts, but keep pebbles in the salad.	Πετάξτε τις κρούστες, αλλά κρατήστε βότσαλα στη σαλάτα.
They entered the city, eager to taste the local cuisine.	Μπήκαν στην πόλη, πρόθυμοι να γευτούν την τοπική κουζίνα.
Rows of barrels stand in the cellar.	Σειρές από βαρέλια στέκονται στο κελάρι.
They are also quite isolated.	Είναι επίσης αρκετά απομονωμένοι.
We have to be very careful in this neighborhood.	Πρέπει να είμαστε πολύ προσεκτικοί σε αυτή τη γειτονιά.
Watch your step.	Προσέξτε πού πατάτε.
This girl is so sweet!	Αυτό το κορίτσι είναι τόσο γλυκό!
A dead silence falls over the room.	Μια νεκρή σιωπή πέφτει πάνω από το δωμάτιο.
He was surprised by the sound.	Ξαφνιάστηκε από τον ήχο.
Gene therapy for cancer shows great promise.	Η γονιδιακή θεραπεία για τον καρκίνο δείχνει πολλά υποσχόμενα.
George got up to greet his guests.	Ο Γιώργος σηκώθηκε για να χαιρετήσει τους καλεσμένους του.
His hand broke in many places.	Το χέρι του έσπασε σε πολλά σημεία.
Recommended with a smile.	Συστήνεται με ένα χαμόγελο.
They walked for over an hour.	Περπάτησαν για πάνω από μία ώρα.
Many people today are struggling with serious debts.	Πολλοί άνθρωποι σήμερα αγωνίζονται με σοβαρά χρέη.
This is evidence of phenomena related to climate change.	Αυτό είναι απόδειξη φαινομένων που σχετίζονται με την κλιματική αλλαγή.
We train our horses before a long journey.	Εκπαιδεύουμε τα άλογά μας πριν από ένα μακρύ ταξίδι.
The ship left shaking lazily.	Το πλοίο έφυγε κουνώντας νωχελικά.
The view from the top of the building is stunning.	Η θέα από την κορυφή του κτιρίου είναι εκπληκτική.
This line reaches the north of the city.	Αυτή η γραμμή φτάνει στα βόρεια της πόλης.
There was a "historical consensus."	Υπήρχε μια «ιστορική συναίνεση».
Encapsulate large amounts of food.	Ενθυλακώστε μεγάλες ποσότητες φαγητού.
A veil of secrecy surrounds this secret.	Ένα πέπλο μυστικότητας περιβάλλει αυτό το μυστικό.
Businesses in the area have each other as main customers.	Οι επιχειρήσεις στην περιοχή έχουν η μια την άλλη ως κύριους πελάτες.
The engine sped up as it left.	Ο κινητήρας ανέβασε δυνατά στροφές καθώς έφευγε.
The dough was sticky and my hands were dirty.	Η ζύμη ήταν κολλώδης και τα χέρια μου ήταν βρώμικα.
This bar is famous for its warm, friendly atmosphere.	Αυτό το μπαρ φημίζεται για τη ζεστή, φιλική του ατμόσφαιρα.
The children were dirty, but otherwise healthy.	Τα παιδιά ήταν βρώμικα, αλλά κατά τα άλλα υγιή.
He skillfully put the ratatouille in a tortilla.	Έβαλε επιδέξια το ρατατούιγ σε μια τορτίγια.
Exhaustion made me feel exhausted.	Η εξάντληση με έκανε να νιώθω εξαντλημένος.
Add a little flour to the mixture.	Ρίχνουμε λίγο αλεύρι στο μείγμα.
All the necessary equipment was delivered.	Παραδόθηκε όλος ο απαραίτητος εξοπλισμός.
Pumpkins grew up.	Μεγάλωσαν κολοκύθες.
Check back in a few hours for more details.	Ελέγξτε ξανά σε λίγες ώρες για περισσότερες λεπτομέρειες.
All students in the class wrote their essays.	Όλοι οι μαθητές της τάξης έγραψαν τα δοκίμιά τους.
The ant is a tiny creature.	Το μυρμήγκι είναι ένα μικροσκοπικό πλάσμα.
Half my grade is from this wretched teacher.	Ο μισός βαθμός μου είναι από αυτόν τον άθλιο δάσκαλο.
She looked so healthy!	Έδειχνε τόσο υγιής!
A smile broke in my stern expression.	Ένα χαμόγελο έσπασε στην αυστηρή μου έκφραση.
I hope the film focuses on the characters.	Ελπίζω η ταινία να επικεντρωθεί στους χαρακτήρες.
Finely chop the vegetables.	Ψιλοκόβουμε τα λαχανικά.
Education is vital.	Η εκπαίδευση είναι ζωτικής σημασίας.
It has a dark color.	Έχει σκούρο χρώμα.
He has been undergoing chemotherapy for many years.	Για πολλά χρόνια κάνει χημειοθεραπεία.
The believer believes that the universe was created.	Ο πιστός πιστεύει ότι το σύμπαν δημιουργήθηκε.
Both the author and the local prime minister declined to comment.	Τόσο ο συντάκτης όσο και ο τοπικός πρωθυπουργός αρνήθηκαν να σχολιάσουν.
Almost everything after a solar eclipse is visible.	Σχεδόν τα πάντα μετά από έκλειψη Ηλίου είναι ορατά.
Water molecules dissolve in alcohol.	Τα μόρια του νερού διαλύονται στην αλκοόλη.
The weight increased as he grew older.	Το βάρος αυξανόταν όσο μεγάλωνε.
This month's issue contained eleven poems.	Το τεύχος αυτού του μήνα περιείχε έντεκα ποιήματα.
Careless handling will cause many problems.	Ο απρόσεκτος χειρισμός θα προκαλέσει πολλά προβλήματα.
The apparent acceptance of the defeat by the prime minister was disappointing.	Η φαινομενική αποδοχή της ήττας από τον πρωθυπουργό ήταν απογοητευτική.
The new president took office eight years ago	Ο νέος πρόεδρος ανέλαβε τα καθήκοντά του πριν από οκτώ χρόνια
The beans were swallowed in seconds.	Τα φασόλια καταβροχθίστηκαν σε δευτερόλεπτα.
The man was suffering from amnesia.	Ο άνδρας έπασχε από αμνησία.
The architect created many new ideas for the building.	Ο αρχιτέκτονας δημιούργησε πολλές νέες ιδέες για το κτίριο.
He lives nearby.	Μένει εδώ κοντά.
Which of these is your choice?	Ποια επιλογή από αυτές είναι η δική σας;
Farmers always plant more corn than they need.	Οι αγρότες φυτεύουν πάντα περισσότερο καλαμπόκι από όσο χρειάζονται.
The happy man laughed.	Ο χαρούμενος άντρας γέλασε.
What if it happened to him?	Τι κι αν του έγινε;
As children we said we had a lot in common.	Ως παιδιά λέγαμε ότι είχαμε πολλά κοινά.
Discard the peels.	Πετάξτε τις φλούδες.
The chicken is over.	Το κοτόπουλο έχει τελειώσει.
Assimilation will be difficult.	Η αφομοίωση θα είναι δύσκολη.
The city is an important industrial center.	Η πόλη είναι σημαντικό βιομηχανικό κέντρο.
This is much faster than driving.	Αυτό είναι πολύ πιο γρήγορο από την οδήγηση.
I clapped my hands.	Χτύπησα τα χέρια μου.
Buy the items from the supermarket.	Αγόρασε τα αντικείμενα από το σούπερ μάρκετ.
This soup has a wonderful taste.	Αυτή η σούπα έχει μια υπέροχη γεύση.
The butter should soften in hot water.	Το βούτυρο πρέπει να μαλακώσει σε ζεστό νερό.
The wind sighed through the trees.	Ο αέρας αναστέναξε μέσα από τα δέντρα.
Some houses are heated with coal stoves.	Ορισμένα σπίτια θερμαίνονται με σόμπες άνθρακα.
In addition to fame, his goal was fame.	Εκτός από τη φήμη, στόχος του ήταν και η φήμη.
The glass is a transparent container for storing liquids.	Το ποτήρι είναι ένα διαφανές δοχείο για την αποθήκευση υγρών.
A nearby port has regularly scheduled ferry services.	Ένα κοντινό λιμάνι έχει τακτικά προγραμματισμένα δρομολόγια φέρι.
The singer had a wonderful voice.	Ο τραγουδιστής είχε μια υπέροχη φωνή.
Do what you can to protect the animals.	Κάντε ό,τι μπορείτε για να προστατέψετε τα ζώα.
The result of this case is that people are angry.	Το αποτέλεσμα αυτής της υπόθεσης είναι ότι ο κόσμος είναι θυμωμένος.
It was a quiet, gloomy occasion.	Ήταν μια ήσυχη, ζοφερή περίσταση.
The weather forecast was very accurate.	Η πρόγνωση του καιρού ήταν πολύ ακριβής.
But the teacher is more interested.	Αλλά ο δάσκαλος ενδιαφέρεται περισσότερο.
The bird's plumage is brown with white and black feathers.	Το φτέρωμα του πουλιού είναι καφέ με λευκά και μαύρα φτερά.
When you bought a commodity, you wrote your name.	Όταν αγόραζες κάποιο εμπόρευμα, έγραφες το όνομά σου.
The zoo's breeding programs are controversial.	Τα προγράμματα αναπαραγωγής του ζωολογικού κήπου είναι αμφιλεγόμενα.
Farmers rely on the river for water supply.	Οι αγρότες βασίζονται στον ποταμό για την παροχή νερού.
Book in appearance, with hooded cloak.	Βιβλίο στην εμφάνιση, με μανδύα με κουκούλα.
This tree grows taller every year.	Αυτό το δέντρο ψηλώνει κάθε χρόνο.
The issue is controversial.	Το θέμα είναι αμφιλεγόμενο.
Regional governments are unable to cope with rising house prices.	Οι περιφερειακές κυβερνήσεις δεν είναι σε θέση να αντιμετωπίσουν την αύξηση των τιμών των κατοικιών.
You have to divide them into separate groups.	Πρέπει να τα χωρίσετε σε ξεχωριστές ομάδες.
He is good at solving problems.	Είναι καλός στην επίλυση των προβλημάτων.
The young goat was bald.	Η νεαρή κατσίκα ήταν ξεροκέφαλη.
The trees were so close that we could hear the birds singing.	Τόσο κοντά ήταν τα δέντρα, που μπορούσαμε να ακούσουμε τα πουλιά να τραγουδούν.
The river is crystal clear.	Το ποτάμι είναι πεντακάθαρο.
She is not afraid to speak her mind.	Δεν φοβάται να πει τη γνώμη της.
People were called to save water.	Οι άνθρωποι κλήθηκαν να εξοικονομήσουν νερό.
The older he got, the more extroverted he became.	Όσο μεγάλωνε λίγο, γινόταν πιο εξωστρεφής.
It looked like a painting.	Έμοιαζε με πίνακα ζωγραφικής.
This temple is over a thousand years old.	Αυτός ο ναός είναι πάνω από χίλια χρόνια.
This transmission system must be carefully studied.	Αυτό το σύστημα μετάδοσης πρέπει να μελετηθεί προσεκτικά.
Touch the wood.	Αγγίξτε το ξύλο.
These smelled strongly of paint	Αυτά μύριζαν έντονα μπογιά
This city has experienced significant growth in recent years.	Αυτή η πόλη γνώρισε σημαντική ανάπτυξη τα τελευταία χρόνια.
He always does his homework before going to sleep.	Πάντα κάνει τα μαθήματά του πριν κοιμηθεί.
Carefully remove a stick from his mouth.	Αφαίρεσε προσεκτικά ένα ξυλάκι από το στόμα του.
He watched it very carefully.	Το πρόσεχε πολύ προσεκτικά.
We need a battle plan!	Χρειαζόμαστε ένα σχέδιο μάχης!
He glanced out the open window.	Έριξε μια ματιά έξω από το ανοιχτό παράθυρο.
A new hotel opens this year.	Ένα νέο ξενοδοχείο ανοίγει φέτος.
There are, however, a number of drawbacks.	Υπάρχουν, ωστόσο, μια σειρά από ελλείψεις.
He entered his house.	Μπήκε στο σπίτι του.
The glow of the fire was felt from miles away.	Η λάμψη της φωτιάς έγινε αισθητή από χιλιόμετρα μακριά.
The baby fell from the crib.	Το μωρό έπεσε από την κούνια.
These forms of entertainment are becoming increasingly popular.	Αυτές οι μορφές ψυχαγωγίας γίνονται όλο και πιο δημοφιλείς.
They generally gather outside local bars.	Γενικά μαζεύονται έξω από τοπικά μπαρ.
He picked up a pen and started taking notes.	Πήρε ένα στυλό και άρχισε να κρατάει σημειώσεις.
He cut the tree with a machete.	Έκοψε το δέντρο με ένα μαχλέπι.
The government has ordered a ban on short films.	Η κυβέρνηση διέταξε την απαγόρευση των ταινιών μικρού μήκους.
Trees can save us.	Τα δέντρα μπορούν να μας σώσουν.
Fruit bats feed mainly on fruit and nectar.	Οι νυχτερίδες φρούτων τρέφονται κυρίως με φρούτα και νέκταρ.
Breeders have successfully trained wild animals as attack dogs.	Οι κτηνοτρόφοι έχουν εκπαιδεύσει με επιτυχία άγρια ​​ζώα ως σκυλιά επίθεσης.
His boundless enthusiasm spread to everyone he met.	Ο απεριόριστος ενθουσιασμός του απλώθηκε σε όλους όσους συνάντησε.
This news is shocking.	Αυτή η είδηση ​​είναι συγκλονιστική.
Although deer are an endangered species.	Αν και τα ελάφια είναι είδος υπό εξαφάνιση.
The sandstorm threatened to blur her vision.	Η αμμοθύελλα απείλησε να θολώσει την όρασή της.
The suspension bridge began to shake.	Η κρεμαστή γέφυρα άρχισε να κουνιέται.
His father fought in the war.	Ο πατριός του πολέμησε στον πόλεμο.
Avoid mixing the flour too much.	Αποφύγετε να ανακατέψετε πολύ το αλεύρι.
It is believed to be alive.	Πιστεύεται ότι είναι ζωντανή.
The hunters quickly killed the deer.	Οι κυνηγοί σκότωσαν γρήγορα το ελάφι.
They ran north.	Έτρεξαν βόρεια.
I felt ten times stronger.	Ένιωσα δέκα φορές πιο δυνατός.
Hope is something that holds you back.	Η ελπίδα είναι κάτι που σε κρατάει.
The volunteers were not missing that day.	Εκείνη την ημέρα δεν έλειψαν οι εθελοντές.
The countryside is located between the city and the hills.	Η ύπαιθρος βρίσκεται ανάμεσα στην πόλη και τους λόφους.
It was snowing outside this morning.	Έξω χιόνιζε σήμερα το πρωί.
Compensate for it with your most personal side.	Αντισταθμίστε το με την πιο προσωπική πλευρά σας.
The astrologer predicted that she would have a happy marriage.	Η αστρολόγος προέβλεψε ότι θα είχε έναν ευτυχισμένο γάμο.
There is some evidence that people naturally feel sad.	Υπάρχουν κάποια στοιχεία που δείχνουν ότι οι άνθρωποι αισθάνονται φυσικά λύπη.
The ticket operator knew her voice meant work.	Ο χειριστής εισιτηρίων ήξερε ότι η φωνή της σήμαινε δουλειά.
The judges drank red wine, ate juicy steak, took a bath.	Οι κριτές ήπιαν κόκκινο κρασί, έφαγαν ζουμερή μπριζόλα, έκαναν μπάνιο.
So she turned on her heel and left the room.	Έτσι γύρισε στη φτέρνα της και βγήκε από το δωμάτιο.
We will now look at the motion of the waves.	Θα εξετάσουμε τώρα την κίνηση των κυμάτων.
Her account is frozen.	Ο λογαριασμός της έχει παγώσει.
Put the olive and onion in a food processor.	Βάλτε την ελιά και το κρεμμύδι σε έναν επεξεργαστή τροφίμων.
His statements were not immediately accepted.	Οι δηλώσεις του δεν έγιναν αμέσως δεκτές.
The filling should be sticky and sticky.	Η γέμιση πρέπει να είναι κολλώδης και κολλώδης.
Please stay where you are.	Παρακαλώ μείνετε εκεί που είστε.
First, you will cut the bread into several pieces.	Αρχικά, θα κόψετε το ψωμί σε πολλά κομμάτια.
Pollution causes health problems for many people.	Η ρύπανση προκαλεί προβλήματα υγείας σε πολλούς ανθρώπους.
The fresh air was dense with moisture.	Ο καθαρός αέρας ήταν πυκνός από υγρασία.
After the storm we had clear weather.	Μετά την καταιγίδα είχαμε καθαρό καιρό.
The village is surrounded by greenery.	Το χωριό περιβάλλεται από πράσινο.
Two teenagers were playing chess.	Δύο έφηβοι έπαιζαν σκάκι.
Jobs abroad are open to all.	Οι θέσεις εργασίας στο εξωτερικό είναι ανοιχτές για όλους.
It is important to have a capable leader.	Είναι σημαντικό να έχουμε έναν ικανό ηγέτη.
Her dark eyes were wide and round.	Τα σκούρα μάτια της ήταν διάπλατα και στρογγυλά.
The tractor went over the bridge.	Το τρακτέρ πέρασε πάνω από τη γέφυρα.
Artificial fertilizer causes environmental damage.	Το τεχνητό λίπασμα προκαλεί περιβαλλοντική ζημιά.
He was not at school today.	Δεν ήταν στο σχολείο σήμερα.
It is such a pity that he could not come.	Είναι τόσο κρίμα που δεν μπόρεσε να έρθει.
Residents would soon have a choice.	Οι κάτοικοι θα είχαν σύντομα μια επιλογή.
We arrived in the city a little less than an hour.	Φτάσαμε στην πόλη λίγο λιγότερο από μία ώρα.
Is cream thinner than butter?	Είναι η κρέμα πιο αραιή από το βούτυρο;
The walls were almost four feet thick.	Οι τοίχοι είχαν πάχος σχεδόν τέσσερα πόδια.
The dictator was ruthless.	Ο δικτάτορας ήταν αδίστακτος.
He is a scammer.	Είναι απατεώνας.
This story is not true.	Αυτή η ιστορία δεν είναι αλήθεια.
Unexpectedly, he found his nose pierced with bleeding.	Απροσδόκητα, βρήκε τη μύτη του να τρυπάει αιμορραγία.
A hurricane hit the city, causing huge floods.	Ένας τυφώνας έπληξε την πόλη, προκαλώντας τεράστιες πλημμύρες.
Spread the mixture over the piecrust.	Απλώνουμε το μείγμα πάνω από το piecrust.
A good cry is good for you, said the doctor.	Ένα καλό κλάμα είναι καλό για σένα, είπε ο γιατρός.
All attempts at reconciliation failed.	Όλες οι προσπάθειες για συμφιλίωση απέτυχαν.
The product contains little or no gluten.	Το προϊόν περιέχει λίγη ή καθόλου γλουτένη.
The sight of this car makes me shudder.	Το θέαμα αυτού του αυτοκινήτου μου προκαλεί ανατριχίλες.
The inhabitants of the city rely on public transport.	Οι κάτοικοι της πόλης βασίζονται στα μέσα μαζικής μεταφοράς.
This year's prospects are ominous for farmers.	Οι φετινές προοπτικές είναι δυσοίωνες για τους αγρότες.
The test turned out to be worse than he expected.	Η δοκιμασία αποδείχθηκε χειρότερη από ό,τι περίμενε.
I would like to buy a compact disc.	Θα ήθελα να αγοράσω ένα compact δίσκο.
The cat sat on top of the rock and watched.	Η γάτα κάθισε στην κορυφή του βράχου και παρακολουθούσε.
The life of the poor is difficult.	Η ζωή του φτωχού είναι δύσκολη.
The enemy is at the door!	Ο εχθρός είναι στην πόρτα!
Exciting, but best in small doses.	Συναρπαστικό, αλλά το καλύτερο σε μικρές δόσεις.
The recording consists of audio only.	Η εγγραφή αποτελείται μόνο από ήχο.
He took a deep breath before speaking.	Πήρε μια βαθιά ανάσα πριν μιλήσει.
We need to make a list of what we need.	Πρέπει να φτιάξουμε μια λίστα με αυτά που χρειαζόμαστε.
The blind child looked scared.	Το τυφλό παιδί φαινόταν φοβισμένο.
It was raining when the farmer came home.	Έβρεχε όταν ο αγρότης γύρισε σπίτι.
The "coral" castle clings arrogantly to a rocky promontory.	Το «κοραλί» κάστρο προσκολλάται αγέρωχα σε ένα βραχώδες ακρωτήρι.
Add a cup of flour to the mixture.	Προσθέστε ένα φλιτζάνι αλεύρι στο μείγμα.
Falling prices have made the fruit popular here.	Η πτώση των τιμών έχει κάνει το φρούτο δημοφιλές εδώ.
Our child is now at a very impressive age.	Το παιδί μας είναι πλέον σε πολύ εντυπωσιακή ηλικία.
He said he had no political commitments.	Είπε ότι δεν έχει πολιτικές δεσμεύσεις.
He heard, but did not understand.	Άκουσε, αλλά δεν κατάλαβε.
They withdraw their money by drawing lots.	Βγάζουν τα λεφτά τους με κλήρωση.
The flag falls loose in the wind.	Η σημαία πέφτει χαλαρή στον άνεμο.
Turn on the light.	Αναψε το φως.
He reached the end of the road.	Έφτασε στο τέλος του δρόμου.
He remained quite still, somewhat hypnotic.	Έμεινε αρκετά ακίνητος, κάπως υπνωτικός.
He stroked his sparse gray hair.	Χάιδεψε τα αραιά γκρίζα μαλλιά του.
This book claims that women live longer than men.	Αυτό το βιβλίο ισχυρίζεται ότι οι γυναίκες ζουν περισσότερο από τους άνδρες.
She could not get along with her colleagues.	Δεν μπορούσε να τα βγάλει πέρα ​​με τους συναδέλφους της.
Roads were often clogged with traffic.	Οι δρόμοι πνίγονταν συχνά από την κίνηση.
Then break the large rocks into rubble.	Στη συνέχεια σπάστε τους μεγάλους βράχους σε ερείπια.
He decided to sprint all over the field.	Αποφάσισε να κάνει σπριντ σε όλο το γήπεδο.
The sugar must be dissolved.	Η ζάχαρη πρέπει να διαλυθεί.
She looked at the tall, handsome man.	Κοίταξε τον ψηλό, όμορφο άντρα.
More entrepreneurs and venture capitalists began to arrive.	Άρχισαν να καταφθάνουν περισσότεροι επιχειρηματίες και επιχειρηματίες επιχειρηματικού κεφαλαίου.
They look a lot like people.	Μοιάζουν πολύ με ανθρώπους.
Has this happened again?	Έχει ξαναγίνει αυτό;
The judge tried to calm the crowd.	Ο δικαστής προσπάθησε να ηρεμήσει το πλήθος.
The snail smelled suspiciously on the branches.	Το σαλιγκάρι μύρισε ύποπτα τα κλαδιά.
You can not change the past.	Δεν μπορείς να αλλάξεις το παρελθόν.
collapsed in his arms.	σωριάστηκε στην αγκαλιά του.
Police set up a checkpoint.	Η αστυνομία έστησε σημείο ελέγχου.
Please answer the question.	Παρακαλώ απαντήστε στην ερώτηση.
Smoke went up through them.	Καπνός πέρασε προς τα πάνω από μέσα τους.
The storm was approaching.	Η καταιγίδα πλησίαζε.
Finally they sat in a nearby kiosk.	Τελικά κάθισαν σε ένα διπλανό περίπτερο.
In a word, fear.	Με μια λέξη, φόβος.
He likes to play chess with his neighbors.	Του αρέσει να παίζει σκάκι με τους γείτονές του.
The council considers its task very serious.	Το συμβούλιο θεωρεί το καθήκον του πολύ σοβαρό.
They were happy with the results of their efforts.	Έμειναν ευχαριστημένοι με τα αποτελέσματα των προσπαθειών τους.
Loneliness is one of the great dangers of our time.	Η μοναξιά είναι ένας από τους μεγάλους κινδύνους της εποχής μας.
The system failed.	Το σύστημα απέτυχε.
You can get a loan from the bank.	Μπορείτε να πάρετε ένα δάνειο από την τράπεζα.
Much of the land is arid.	Μεγάλο μέρος της γης είναι άνυδρο.
Move fast and fast!	Κινηθείτε γρήγορα και γρήγορα!
War is never okay.	Ο πόλεμος δεν είναι ποτέ εντάξει.
The researchers found that it was caused by bacteria.	Οι ερευνητές ανακάλυψαν ότι προκλήθηκε από βακτήρια.
The man's eyes turned from angry to grateful.	Τα μάτια του άντρα έγιναν από θυμωμένα σε ευγνωμοσύνη.
This city is full of crime.	Αυτή η πόλη είναι γεμάτη εγκλήματα.
Dinner guests arrived consistently throughout the afternoon.	Οι καλεσμένοι του δείπνου έφταναν σταθερά όλο το απόγευμα.
The pot started to simmer.	Η κατσαρόλα άρχισε να σιγοβράζει.
Stability and diversity are the hallmarks of this political system.	Η σταθερότητα και η διαφορετικότητα είναι το χαρακτηριστικό αυτού του πολιτικού συστήματος.
It only takes a few days for your mail to be delivered.	Χρειάζονται μόνο λίγες μέρες για να παραδοθεί η αλληλογραφία σας.
The politician went bankrupt.	Ο πολιτικός χρεοκόπησε.
The tourism industry is a major employer in the region.	Η τουριστική βιομηχανία είναι σημαντικός εργοδότης στην περιοχή.
Thousands of small villages were destroyed.	Χιλιάδες μικρά χωριά αφανίστηκαν.
The time of birth of the calf was marked on a map.	Η ώρα γέννησης του μοσχαριού σημειώθηκε σε χάρτη.
The mixture is dense.	Το μείγμα είναι πυκνό.
She laughed, politely.	Εκείνη γέλασε, ευγενικά.
Airlines fly this route twice a day.	Οι αεροπορικές εταιρείες πετούν αυτό το δρομολόγιο δύο φορές την ημέρα.
My teeth are perfect, he said.	Τα δόντια μου είναι τέλεια, είπε.
They have significant oil reserves.	Έχουν σημαντικά αποθέματα πετρελαίου.
The bird was lying dead on the grass.	Το πουλί κείτονταν νεκρό στο γρασίδι.
A young man was crossing the city by car.	Ένας νεαρός άνδρας διέσχιζε την πόλη με το αυτοκίνητο.
Strictly speaking, brown eggs are richer than white ones.	Αυστηρά μιλώντας, τα καφέ αυγά είναι πιο πλούσια από τα λευκά.
Water is important, but not as important as food.	Το νερό είναι σημαντικό, αλλά όχι τόσο σημαντικό όσο το φαγητό.
He smoked naturally.	Κάπνιζε φυσικά.
He worked with my father.	Δούλευε με τον πατέρα μου.
Consumers will have to buy electricity if they want electricity.	Οι καταναλωτές θα πρέπει να αγοράσουν ρεύμα εάν θέλουν ρεύμα.
The villagers live by imitating rice.	Οι χωρικοί ζουν με απομίμηση ρυζιού.
The disease is similar to leprosy.	Η ασθένεια μοιάζει με τη λέπρα.
The announcement of the archduke was welcomed with sympathy.	Η ανακοίνωση του αρχιδούκα χαιρετίστηκε με συμπάθεια.
It is heartbreaking to see these elderly people die like this.	Είναι αποκαρδιωτικό να βλέπεις αυτούς τους ηλικιωμένους να πεθαίνουν έτσι.
He did not hear the report.	Δεν άκουσε την αναφορά.
However, dealing with them is not without controversy.	Ωστόσο, η αντιμετώπισή τους δεν είναι χωρίς διαμάχες.
This text is full of examples.	Αυτό το κείμενο είναι γεμάτο παραδείγματα.
Let us not give in to his threats.	Ας μην υποχωρήσουμε στις απειλές του.
This is the candidate who is running for president.	Αυτός είναι ο υποψήφιος που διεκδικεί πρόεδρος.
The face of the statue was hidden by a mask.	Το πρόσωπο του αγάλματος ήταν κρυμμένο από μια μάσκα.
The princess took part in a war effort, risking her life.	Η πριγκίπισσα συμμετείχε σε μια πολεμική προσπάθεια, διακινδυνεύοντας τη ζωή της.
The reading was conducted outside on the grass.	Η ανάγνωση διεξήχθη έξω στο χορτάρι.
The meat was raw.	Το κρέας ήταν ωμό.
Organize the material according to the type.	Οργανώστε το υλικό ανάλογα με τον τύπο.
We talk non-stop about money.	Μιλάμε ασταμάτητα για χρήματα.
You may need to make some adjustments.	Ίσως χρειαστεί να κάνετε κάποιες προσαρμογές.
The churches are still standing, but their owners have disappeared.	Οι εκκλησίες στέκονται ακόμα, αλλά οι ιδιοκτήτες τους έχουν εξαφανιστεί.
Schools closed due to riots.	Τα σχολεία έκλεισαν λόγω ταραχών.
You can not imagine how complicated it was.	Δεν μπορείτε να φανταστείτε πόσο περίπλοκο ήταν.
The accident happened yesterday afternoon.	Το ατύχημα συνέβη χθες μετά το μεσημέρι.
A sudden gust of wind.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου.
At the meeting he declined to comment.	Στη συνάντηση αρνήθηκε να σχολιάσει.
Fires were raised high above this village.	Οι φωτιές υψώθηκαν ψηλά πάνω από αυτό το χωριό.
The designer works hard.	Ο μελετητής εργάζεται σκληρά.
He served as a spy.	Υπηρέτησε ως κατάσκοπος.
The negotiations lasted two years.	Οι διαπραγματεύσεις διήρκεσαν δύο χρόνια.
He stumbled on a rock and fell to the ground.	Σκόνταψε πάνω σε έναν βράχο και έπεσε στο έδαφος.
The passengers gathered on the train platform.	Οι επιβάτες μαζεύτηκαν στην πλατφόρμα του τρένου.
If we catch it, we will tear it.	Αν το πιάσουμε, θα το σκίσουμε.
Spring is a glorious season.	Η άνοιξη είναι μια ένδοξη εποχή.
The tourist attractions are extremely beautiful.	Τα τουριστικά αξιοθέατα είναι εξαιρετικά όμορφα.
When both feet are on the ground, you feel safe.	Όταν και τα δύο πόδια είναι στο έδαφος, νιώθετε ασφάλεια.
Clutter is the only problem in this kitchen.	Η ακαταστασία είναι το μόνο πρόβλημα σε αυτή την κουζίνα.
The music was very loud.	Η μουσική ήταν πολύ δυνατή.
A rifle was on the grass nearby.	Ένα τουφέκι βρισκόταν στο γρασίδι εκεί κοντά.
Change clothes quickly.	Άλλαξε ρούχα γρήγορα.
The Christmas dinner tasted extremely mild.	Το χριστουγεννιάτικο δείπνο είχε εξαιρετικά ήπια γεύση.
When they escape a danger, people often save water.	Όταν διαφεύγουν από έναν κίνδυνο, οι άνθρωποι συχνά διασώζουν νερό.
A certain amount of sadness is necessary.	Μια ορισμένη ποσότητα λύπης είναι απαραίτητη.
The red car cuts traffic effortlessly.	Το κόκκινο αυτοκίνητο κόβει την κυκλοφορία αβίαστα.
The police finally arrived at the spot.	Στο σημείο έφτασε τελικά η αστυνομία.
Initially, you will need some salt.	Αρχικά, θα χρειαστείτε λίγο αλάτι.
Her dark, curly beard hid her wild eyes.	Τα σκούρα, σγουρά γένια της έκρυβαν τα άγρια ​​μάτια της.
A sample taken from the sea was full of champions.	Ένα δείγμα που πάρθηκε από τη θάλασσα ήταν γεμάτο από πρωταθλητές.
He wastes a lot of time playing video games.	Χάνει πάρα πολύ χρόνο παίζοντας βιντεοπαιχνίδια.
The federal government runs training programs.	Η ομοσπονδιακή κυβέρνηση λειτουργεί εκπαιδευτικά προγράμματα.
The plant uses only renewable energy sources.	Το εργοστάσιο χρησιμοποιεί μόνο ανανεώσιμες πηγές ενέργειας.
The strong wind spread their perfume gently towards them.	Ο δυνατός αέρας σκόρπισε το άρωμά τους απαλά προς το μέρος τους.
These shoes are made of rubber soles and therefore are	Αυτά τα παπούτσια είναι κατασκευασμένα από σόλες από καουτσούκ και επομένως είναι
Subsidized public transport is immediately available.	Η επιδοτούμενη δημόσια συγκοινωνία είναι άμεσα διαθέσιμη.
A treaty of friendship was signed between the two countries.	Μεταξύ των δύο χωρών υπογράφηκε συνθήκη φιλίας.
You better leave now.	Καλύτερα να φύγεις τώρα.
The spirit of the outstretched hand.	Το πνεύμα του απλωμένου χεριού.
The wind seemed to go out suddenly.	Ο άνεμος φαινόταν να σβήνει ξαφνικά.
I disinfected the infected area.	Έκανα απολύμανση της μολυσμένης περιοχής.
The fish has migrated to cooler waters for the summer.	Το ψάρι έχει μεταναστεύσει σε πιο δροσερά νερά για το καλοκαίρι.
He spoke slowly, thoughtfully.	Μιλούσε αργά, με στοχασμό.
The bird walks in the shallows.	Το πουλί βαδίζει στα ρηχά.
By doing this, you will remove the hairs from your sewer.	Κάνοντας αυτό, θα αφαιρέσετε τις τρίχες από την αποχέτευση σας.
The baby was sleeping peacefully in his stroller.	Το μωρό κοιμόταν ήσυχο στο καροτσάκι του.
This construction was struck by lightning.	Αυτή η κατασκευή χτυπήθηκε από κεραυνό.
It was a wonderful day to be alive!	Ήταν μια υπέροχη μέρα να είσαι ζωντανός!
The quake struck without warning.	Ο σεισμός έγινε χωρίς προειδοποίηση.
Cupcakes are a favorite dessert.	Τα cupcakes είναι ένα αγαπημένο γλυκό.
The witch tried a spell, but failed.	Η μάγισσα δοκίμασε ένα ξόρκι, αλλά δεν πέτυχε.
Spring is very beautiful this season.	Η άνοιξη είναι πολύ όμορφη αυτή την εποχή.
The shape of this mountain is very interesting.	Το σχήμα αυτού του βουνού είναι πολύ ενδιαφέρον.
Research shows that people's attitudes towards climate change differ dramatically.	Η έρευνα δείχνει ότι η στάση των ανθρώπων απέναντι στην κλιματική αλλαγή διαφέρει δραματικά.
He put me on the phone.	Με έβαλε στο τηλέφωνο.
He was a very capable employee.	Αυτός ήταν ένας ιδιαίτερα ικανός υπάλληλος.
These enthusiastic sellers are known as promoters.	Αυτοί οι ενθουσιώδεις πωλητές είναι γνωστοί ως προωθητές.
On cloudy days, the sky is gray.	Τις συννεφιασμένες μέρες, ο ουρανός είναι γκρίζος.
These boys have a bright future ahead of them.	Αυτά τα αγόρια έχουν ένα λαμπρό μέλλον μπροστά τους.
The shop was simply furnished.	Το μαγαζί ήταν λιτά επιπλωμένο.
Sleep well guys.	Κοιμηθείτε καλά παιδιά.
I have two teenage children.	Έχω δύο έφηβα παιδιά.
There has always been a friendly welcome here.	Υπήρχε πάντα μια φιλική υποδοχή εδώ.
The gray-haired old fisherman threw his line again.	Ο γκριζαρισμένος γέρος ψαράς έριξε πάλι τη πετονιά του.
The market is almost deserted right now.	Η αγορά είναι σχεδόν έρημη αυτή την ώρα.
The fleet went out into deep water.	Ο στόλος βγήκε σε βαθιά νερά.
You need to double the diameter of the pipe.	Θα πρέπει να διπλασιάσετε τη διάμετρο του σωλήνα.
Smoking will no longer be allowed in the future.	Το κάπνισμα δεν θα επιτρέπεται πλέον στο μέλλον.
Once these crops are irrigated, they will be very productive.	Μόλις ποτιστούν αυτές οι καλλιέργειες, θα είναι πολύ παραγωγικές.
They took the corn to the mill.	Πήραν το καλαμπόκι στο μύλο.
It is dry and hot.	Είναι ξηρό και ζεστό.
The party lasted four days.	Το γλέντι κράτησε τέσσερις μέρες.
Kamatzis raised his whip.	Ο καματζής σήκωσε το μαστίγιο του.
This music often makes me cry.	Αυτή η μουσική με κάνει συχνά να κλαίω.
The planet's arc is shrinking.	Το τόξο του πλανήτη συρρικνώνεται.
The government must curb these developments.	Η κυβέρνηση πρέπει να περιορίσει αυτές τις εξελίξεις.
The controversial mayor resigned ashamed.	Ο αμφιλεγόμενος δήμαρχος παραιτήθηκε ντροπιασμένος.
Along the way, the landscape gradually changed.	Κατά τη διάρκεια της διαδρομής, το τοπίο άλλαξε σταδιακά.
Between us we can do it.	Μεταξύ μας μπορούμε να τα καταφέρουμε.
The boy poet was reading a novel.	Το αγόρι ποιητής διάβαζε ένα μυθιστόρημα.
A variety of good luck charms abound.	Μια ποικιλία από γούρια αφθονούν.
There was an unmistakable hint of melancholy in his voice.	Υπήρχε ένας αδιαμφισβήτητος υπαινιγμός μελαγχολίας στη φωνή του.
This summarizes everything.	Σε αυτό συνοψίζονται όλα.
The sudden noise surprised her.	Ο ξαφνικός θόρυβος την ξάφνιασε.
The dancers circled closely.	Οι χορευτές έκαναν κύκλο στενά.
Hear the thud from afar.	Άκουσε τον γδούπο από μακριά.
He opened a brown envelope and scanned the draft contract.	Άνοιξε έναν καφέ φάκελο και σάρωσε το προσχέδιο της σύμβασης.
A dangerous predator.	Ένα επικίνδυνο αρπακτικό.
Their ages are about the same.	Οι ηλικίες τους είναι περίπου οι ίδιες.
The son returned and told his mother everything he had done.	Ο γιος επέστρεψε και είπε στη μητέρα του όλα όσα είχε κάνει.
Violent crime was uncommon here.	Το βίαιο έγκλημα ήταν ασυνήθιστο εδώ.
An elderly, harmless pin made a nest in the cage.	Ένας ηλικιωμένος, ακίνδυνος καρφίτσας έφτιαξε μια φωλιά στο κλουβί.
This girl is prone to panic attacks.	Αυτό το κορίτσι είναι επιρρεπές σε κρίσεις πανικού.
Alternatives were discussed.	Συζητήθηκαν οι εναλλακτικές λύσεις.
Our students demand higher salaries.	Οι μαθητές μας απαιτούν υψηλότερους μισθούς.
An ancient weapon, dating back thousands of years.	Ένα αρχαίο όπλο, που χρονολογείται χιλιάδες χρόνια πίσω.
The sun shone through the leaves of the trees.	Ο ήλιος έλαμψε μέσα από τα φύλλα των δέντρων.
Why is chess so popular?	Γιατί είναι τόσο δημοφιλές το σκάκι;
I like the smell of fresh coffee.	Μου αρέσει η μυρωδιά του φρέσκου καφέ.
Most oil tankers are made of steel.	Τα περισσότερα πετρελαιοφόρα είναι κατασκευασμένα από χάλυβα.
The young couple took a walk along the sidewalk.	Το νεαρό ζευγάρι έκανε μια βόλτα κατά μήκος του πεζόδρομου.
People often turn to anger or frustration.	Οι άνθρωποι συχνά στρέφονται στον θυμό ή την απογοήτευση.
Only those who maintain the balance of nature will prosper.	Μόνο εκείνοι που διατηρούν την ισορροπία της φύσης θα ευδοκιμήσουν.
Like this?	Σαν αυτό?
Candles on the cake.	Κεριά στην τούρτα.
Despite the cold weather, a fur coat was useful.	Παρά τον ψυχρό καιρό, ένα γούνινο παλτό ήταν χρήσιμο.
The old teacher was known for his teaching skills.	Ο παλιός καθηγητής ήταν γνωστός για τις διδακτικές του ικανότητες.
A group of protesters took to the streets.	Ομάδα διαδηλωτών βγήκε στους δρόμους.
Without computers, people could not write programs.	Χωρίς υπολογιστές, οι άνθρωποι δεν θα μπορούσαν να γράψουν προγράμματα.
You will survive, but you must keep moving.	Θα επιβιώσεις, αλλά πρέπει να συνεχίσεις να κινείσαι.
It would take a long time to explain all this.	Για να εξηγηθούν όλα αυτά θα χρειαζόταν πάρα πολύς χρόνος.
It is not clear whether nuclear weapons are ultimately useful or dangerous.	Δεν είναι σαφές εάν τα πυρηνικά όπλα είναι τελικά χρήσιμα ή επικίνδυνα.
The plane took off carrying its precious cargo.	Το αεροπλάνο απογειώθηκε μεταφέροντας το πολύτιμο φορτίο του.
The design of the cable allows its adjustment.	Ο σχεδιασμός του καλωδίου επιτρέπει την προσαρμογή του.
The captain sighs heavily and then hits the wall.	Ο καπετάνιος αναστενάζει βαριά και μετά χτυπά τον τοίχο.
Small bone fragments were found.	Βρέθηκαν μικρά θραύσματα οστών.
The scientist found that the speech centers were silent.	Ο επιστήμονας διαπίστωσε ότι τα κέντρα ομιλίας ήταν σιωπηλά.
The population is growing rapidly and space is becoming scarce.	Ο πληθυσμός αυξάνεται ραγδαία και ο χώρος γίνεται σπάνιος.
A storm seemed possible.	Μια καταιγίδα φαινόταν πιθανή.
A jet of water fell to the floor.	Ένας πίδακας νερού έπεσε στο πάτωμα.
The journalist published the story on the front page.	Ο δημοσιογράφος δημοσίευσε την ιστορία στην πρώτη σελίδα.
The proposed budget of the municipality is under consideration.	Ο προτεινόμενος προϋπολογισμός του δήμου βρίσκεται υπό εξέταση.
They look like typical late teens.	Μοιάζουν με τυπικούς όψιμους εφήβους.
Her mouth was full of delicious food.	Το στόμα της ήταν γεμάτο με νόστιμο φαγητό.
He showed no emotion when his mother fell dead.	Δεν έδειξε κανένα συναίσθημα όταν η μητέρα του έπεσε νεκρή.
Supported by volunteers.	Υποστηρίζονται από εθελοντές.
In many countries, people are involved in war.	Σε πολλές χώρες, οι άνθρωποι έχουν εμπλακεί στον πόλεμο.
Use shampoo on wet hair.	Χρησιμοποιήστε σαμπουάν σε βρεγμένα μαλλιά.
A dense, gloomy fog flooded the village.	Μια πυκνή, ζοφερή ομίχλη κατέκλυσε το χωριό.
Historians have concluded that he was a traitor.	Οι ιστορικοί κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι ήταν προδότης.
A trip to the market is a refreshing experience.	Ένα ταξίδι στην αγορά είναι μια αναζωογονητική εμπειρία.
The owner repaired the broken window and everyone cheered.	Ο ιδιοκτήτης έφτιαξε το σπασμένο παράθυρο και όλοι επευφημούσαν.
It was written in exact language.	Ήταν γραμμένο σε ακριβή γλώσσα.
He has spent years studying traditional medicine.	Έχει περάσει χρόνια μαθαίνοντας παραδοσιακή ιατρική.
The queen asked him many sharp questions.	Η βασίλισσα τον ρώτησε με πολλές αιχμηρές ερωτήσεις.
Go to the village, to the country there, to the hut.	Πήγαινε στο χωριό, στη χώρα εκεί, στην καλύβα.
To be honest, no one expected this to happen.	Για να είμαι ειλικρινής, κανείς δεν περίμενε ότι θα συμβεί αυτό.
So he started climbing the stairs.	Άρχισε λοιπόν να ανεβαίνει τις σκάλες.
She fell in love with him at first sight.	Τον ερωτεύτηκε με την πρώτη ματιά.
Suppose you take a picture of a person's face.	Ας υποθέσουμε ότι τραβάτε μια εικόνα του προσώπου ενός ατόμου.
Dry your tears.	Στεγνώστε τα δάκρυά σας.
His fingers trembled.	Τα δάχτυλά του έτρεμαν.
List all the sources used in your research paper.	Αναφέρετε όλες τις πηγές που χρησιμοποιήθηκαν στην ερευνητική σας εργασία.
It is widely believed that marijuana can cause brain damage.	Πιστεύεται ευρέως ότι η μαριχουάνα μπορεί να προκαλέσει εγκεφαλική βλάβη.
The doctor is an invaluable member of this group.	Ο γιατρός είναι ένα ανεκτίμητο μέλος αυτής της ομάδας.
When it blows, we hear the rustle of the leaves.	Όταν φυσάει, ακούμε το θρόισμα των φύλλων.
Add extra leaves to the mixture.	Προσθέστε επιπλέον φύλλα στο μείγμα.
A few days ago he bought a printer.	Πριν λίγες μέρες αγόρασε έναν εκτυπωτή.
He suggested we renovate the office.	Μας πρότεινε να ανακαινίσουμε το γραφείο.
The boots were solid, white and transparent.	Τα μπουτάκια ήταν συμπαγή, λευκά και διάφανα.
Plants use energy trapped in sunlight.	Τα φυτά χρησιμοποιούν την ενέργεια που παγιδεύεται στο ηλιακό φως.
Knowledge grows and changes over time.	Η γνώση μεγαλώνει και αλλάζει με τον καιρό.
The colors are off.	Τα χρώματα είναι σβηστά.
Take my word, this sauce is good.	Πάρτε το λόγο μου, αυτή η σάλτσα είναι καλή.
The brothers had a plan for their farm.	Τα αδέρφια είχαν ένα σχέδιο για τη φάρμα τους.
The buses will be stationary for so many weeks.	Τα λεωφορεία θα είναι ακινητοποιημένα για τόσες εβδομάδες.
Wait until the ice is solid enough to skate!	Περιμένετε μέχρι ο πάγος να είναι αρκετά στερεός για να κάνετε πατινάζ!
Our lives, he says, cannot be improved if we remain silent.	Η ζωή μας, λέει, δεν μπορεί να βελτιωθεί αν παραμείνουμε σιωπηλοί.
Some people believed that these dominant ideologies were just as important.	Μερικοί άνθρωποι πίστευαν ότι αυτές οι κυρίαρχες ιδεολογίες ήταν εξίσου σημαντικές.
The examination covers both general and specialized material.	Η εξέταση καλύπτει τόσο γενική όσο και εξειδικευμένη ύλη.
Go upstairs if you want to lie down.	Πήγαινε πάνω αν θέλεις να ξαπλώσεις.
Listen carefully to what he says.	Ακούστε προσεκτικά τι λέει.
Finally he answered.	Τελικά απάντησε.
Stairs lead to the main amphitheater.	Οι σκάλες οδηγούν στο κύριο αμφιθέατρο.
The state has a growing welfare system.	Το κράτος έχει ένα αναπτυσσόμενο σύστημα πρόνοιας.
This means that less carbon is released into the air.	Αυτό σημαίνει ότι λιγότερος άνθρακας εκτοξεύεται στον αέρα.
The young "aunt" was leading me to the bathroom.	Η νεαρή «θεία» με οδηγούσε προς το μπάνιο.
He is colorful and enthusiastic.	Είναι πολύχρωμος και ενθουσιώδης.
Health workers have spread across the country.	Οι εργαζόμενοι στον τομέα της υγείας εξαπλώθηκαν σε όλη τη χώρα.
Most gardens provide fresh vegetables.	Οι περισσότεροι κήποι παρέχουν φρέσκα λαχανικά.
This road serves two main purposes.	Αυτός ο δρόμος εξυπηρετεί δύο βασικούς σκοπούς.
The boy in the cabin	Το αγόρι της καμπίνας
The opera house is located in this square.	Σε αυτή την πλατεία βρίσκεται η όπερα.
He did the shopping.	Έκανε τα ψώνια.
This house is padlocked and covered with ivy.	Αυτό το σπίτι είναι λουκέτο και καλυμμένο με κισσό.
He was looking forward to leaving.	Ανυπομονούσε να φύγει.
We are poorer than we should be.	Είμαστε πιο φτωχοί από όσο θα έπρεπε.
This is the famous poet.	Αυτός είναι ο διάσημος ποιητής.
The house had many narrow windows.	Το σπίτι είχε πολλά στενά παράθυρα.
They play cricket in the streets.	Παίζουν κρίκετ στους δρόμους.
The tower was made of concrete.	Ο πύργος κατασκευάστηκε από σκυρόδεμα.
Water vapor condenses to form clouds.	Οι υδρατμοί συμπυκνώνονται για να σχηματίσουν σύννεφα.
The international community condemned the attack.	Η διεθνής κοινότητα αποδοκίμασε την επίθεση.
It was impossible and in shape.	Ήταν αδύνατη και σε φόρμα.
There was tremendous pressure on the author.	Υπήρχε τρομερή πίεση στον συγγραφέα.
These unusual birds looked completely simple.	Αυτά τα ασυνήθιστα πουλιά έδειχναν εντελώς απλά.
Spend a small fortune on books.	Ξόδεψε μια μικρή περιουσία σε βιβλία.
A severe winter storm was raging that night.	Μια σφοδρή χειμωνιάτικη καταιγίδα μαινόταν εκείνο το βράδυ.
That should have been another prognostic success.	Αυτή θα έπρεπε να ήταν άλλη μια προγνωστική επιτυχία.
Swallow her fears.	Κατάπιε τους φόβους της.
Some animals become huge.	Μερικά ζώα γίνονται τεράστια.
She clasped her hands in prayer.	Έσφιξε τα χέρια της σε προσευχή.
The days are long and warm.	Οι μέρες είναι μεγάλες και ζεστές.
Rhetorical questions confused him.	Οι ρητορικές ερωτήσεις τον μπέρδεψαν.
Get the brush!	Πάρε το πινέλο!
She has a nice leaf on her kimono.	Έχει ένα ωραίο φύλλο στο κιμονό της.
Chop the ginger.	Ψιλοκόψτε το τζίντζερ.
My teeth are starting to hurt.	Τα δόντια μου έχουν αρχίσει να πονάνε.
Discard the burnt seeds.	Πετάξτε τους καμένους σπόρους.
They were very happy for his success.	Ήταν πολύ χαρούμενοι για την επιτυχία του.
Heavy rains helped make it prosperous.	Οι άφθονες βροχοπτώσεις το βοήθησαν να γίνει ακμαίο.
The room was full of people.	Η αίθουσα γέμισε κόσμο.
She spread an extra blanket in her arms.	Άπλωσε μια επιπλέον κουβέρτα στην αγκαλιά της.
Lack of effective leadership is a widespread problem.	Η έλλειψη αποτελεσματικής ηγεσίας είναι ένα ευρέως διαδεδομένο πρόβλημα.
The land is divided into plots for cultivation.	Η γη είναι χωρισμένη σε αγροτεμάχια για καλλιέργεια.
It was dark outside.	Έξω ήταν σκοτεινά.
Life is divided into separate compartments.	Η ζωή χωρίζεται σε ξεχωριστά διαμερίσματα.
This map shows where people have traveled.	Αυτός ο χάρτης δείχνει πού έχουν ταξιδέψει οι άνθρωποι.
The committee, however, could not reach any conclusions.	Η επιτροπή, ωστόσο, δεν μπόρεσε να καταλήξει σε κανένα συμπέρασμα.
The dress pattern may vary from place to place.	Το πρότυπο ντυσίματος μπορεί να διαφέρει από μέρος σε μέρος.
They locked their eyes for a moment.	Κλείδωσαν τα βλέμματά τους για μια στιγμή.
What to do when you are hungry?	Τι πρέπει να κάνει κανείς όταν πεινά;
So why did you decide to end your life?	Γιατί λοιπόν αποφάσισες να βάλεις τέλος στη ζωή σου;
Samples have been sent for analysis.	Τα δείγματα έχουν σταλεί για ανάλυση.
Farmers in the area suffer from drought every year.	Οι αγρότες της περιοχής υποφέρουν από ξηρασία κάθε χρόνο.
The merchant was not inside.	Ο έμπορος δεν ήταν μέσα.
This city is known for its many colonial buildings.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τα πολλά αποικιακά της κτίρια.
Turn the switch marked "stove".	Γυρίστε τον διακόπτη με την ένδειξη "σόμπα".
Our company policies prohibit discrimination.	Οι πολιτικές της εταιρείας μας απαγορεύουν τις διακρίσεις.
The jeans are machine washable.	Το τζιν πλένεται στο πλυντήριο.
You will not find such a good application anywhere else.	Δεν θα έβρισκες πουθενά αλλού τόσο καλή εφαρμογή.
In general, there are two types of empires.	Σε γενικές γραμμές, υπάρχουν δύο τύποι αυτοκρατοριών.
I spent all morning making this cake.	Πέρασα όλο το πρωί φτιάχνοντας αυτό το κέικ.
He sat on the couch eating popcorn and watched.	Κάθισε στον καναπέ τρώγοντας ποπ κορν και κοιτούσε.
Mom lost her temper again.	Η μαμά έχασε πάλι την ψυχραιμία της.
Stone carving is a very old technique.	Η χάραξη σε πέτρα είναι μια πολύ παλιά τεχνική.
He was wearing blue silk pants.	Φορούσε μπλε μεταξωτό παντελόνι.
Of course I can see that you are smart.	Βεβαίως μπορώ να δω ότι είσαι έξυπνος.
The population of this country was growing rapidly.	Ο πληθυσμός αυτής της χώρας αυξανόταν ραγδαία.
Buy a dozen eggs.	Αγόρασε μια ντουζίνα αυγά.
The birth of his son gave him great joy.	Η γέννηση του γιου του έδωσε τεράστια χαρά.
Book prices vary widely.	Οι τιμές των βιβλίων ποικίλλουν πάρα πολύ.
Bulldozers were used to level the area.	Για την ισοπέδωση της περιοχής χρησιμοποιήθηκαν μπουλντόζες.
It was a bright clear day.	Ήταν μια φωτεινή καθαρή μέρα.
The waves took her to the sea.	Τα κύματα την έβγαλαν στη θάλασσα.
Genetic studies show that the disease is inherited.	Γενετικές μελέτες δείχνουν ότι η ασθένεια είναι κληρονομική.
Ten minutes later, they moved on.	Δέκα λεπτά αργότερα, προχώρησαν.
The volcano is now delayed, scientists say.	Το ηφαίστειο έχει πλέον καθυστερήσει, λένε οι επιστήμονες.
The harvest was rich that year.	Η σοδειά ήταν πλούσια εκείνη τη χρονιά.
Helps to remove psychological prejudices.	Βοηθά στην άρση ψυχολογικών προκαταλήψεων.
Tim wrote this note.	Ο Τιμ έγραψε αυτό το σημείωμα.
Each child was asked to draw a detailed picture.	Ζητήθηκε από κάθε παιδί να ζωγραφίσει μια λεπτομερή εικόνα.
Do you see how his words are full of sarcasm?	Βλέπετε πώς τα λόγια του είναι γεμάτα σαρκασμό;
The ferry service has improved in recent years.	Η υπηρεσία φέρι μποτ έχει βελτιωθεί τα τελευταία χρόνια.
Their bullets did not penetrate.	Οι σφαίρες τους δεν διαπέρασαν.
Wealth management must be done prudently.	Η διαχείριση του πλούτου πρέπει να γίνεται με σύνεση.
A great crisis is unfolding.	Μια μεγάλη κρίση εκτυλίσσεται.
A sudden cough startled the dog.	Ένας ξαφνικός βήχας τρόμαξε τον σκύλο.
The occasional evidence is strong.	Τα περιστασιακά στοιχεία είναι ισχυρά.
You need to warn him to slow down.	Θα πρέπει να τον προειδοποιήσετε να επιβραδύνει.
Tell the sick.	Πείτε το σε άρρωστο.
He worked until lunch.	Δούλευε μέχρι το μεσημεριανό γεύμα.
How do you spell "potato"?	Πώς γράφεις «πατάτα»;
The fire was quickly extinguished.	Η φωτιά έσβησε γρήγορα.
The president's critics do not like his policies.	Οι επικριτές του προέδρου δεν συμπαθούν τις πολιτικές του.
The flames licked the air hungry.	Οι φλόγες έγλειφαν τον αέρα πεινασμένα.
Remember the stories he told?	Θυμάστε τις ιστορίες που είπε;
We must continue to study breakwaters.	Πρέπει να συνεχίσουμε να μελετάμε τους κυματοθραύστες.
A landslide buried an entire hillside.	Μια κατολίσθηση έθαψε μια ολόκληρη βουνοπλαγιά.
Her treatment was miraculous.	Η θεραπεία της ήταν θαυματουργή.
The paint peeled badly.	Το χρώμα ξεφλούδιζε άσχημα.
Woody, fresh and spicy aromas filled her nose.	Ξυλώδη, φρέσκα και πικάντικα αρώματα γέμισαν τη μύτη της.
We have run out of toilet paper.	Μας έχει τελειώσει το χαρτί υγείας.
The elderly couple got lost in the dusty distance.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι χάθηκε στη σκονισμένη απόσταση.
We locked the door and called our chef.	Κλειδώσαμε την πόρτα και καλέσαμε τον σεφ μας.
He was wearing dark woolen pants and a sewn white blouse.	Φορούσε ένα σκούρο μάλλινο παντελόνι και μια ραμμένη λευκή μπλούζα.
Irish is widely spoken in this country.	Τα ιρλανδικά μιλιούνται ευρέως σε αυτή τη χώρα.
Players are used to winning.	Οι παίκτες έχουν συνηθίσει να κερδίζουν.
The stories we tell about our lives	Οι ιστορίες που λέμε για τη ζωή μας
The economy was revived by tourism.	Η οικονομία αναζωογονήθηκε από τον τουρισμό.
This is my favorite restaurant.	Αυτό είναι το αγαπημένο μου εστιατόριο.
A community space located on a stunning beach.	Ένας κοινοτικός χώρος που βρίσκεται σε μια εκπληκτική παραλία.
Everyone will live in peace.	Όλοι θα ζήσουν ειρηνικά.
He got up and walked towards the gate.	Σηκώθηκε όρθιος και προχώρησε προς την πύλη.
Thousands belong to the cannibal race.	Χιλιάδες ανήκουν στη φυλή των κανίβαλων.
He had worked long hours.	Είχε δουλέψει πολλές ώρες.
Firefighters rescued the girl from the wreckage.	Οι πυροσβέστες έσωσαν το κορίτσι από τα συντρίμμια.
A simple solution was discovered.	Ανακαλύφθηκε μια απλή λύση.
We need to change the way we treat the elderly.	Πρέπει να αλλάξουμε τον τρόπο που συμπεριφερόμαστε στους ηλικιωμένους.
Traveling through the gorge has become safer.	Τα ταξίδια μέσα από το φαράγγι έγιναν ασφαλέστερα.
Traditionally, a beloved family member dresses the coffin.	Παραδοσιακά, ένα αγαπημένο μέλος της οικογένειας ντύνει το φέρετρο.
My old pants are very tired.	Το παλιό μου παντελόνι είναι πολύ κουρασμένο.
The walls are ancient.	Τα τείχη είναι αρχαία.
Do not start the engine.	Μην αφήνετε τον κινητήρα σε λειτουργία.
The hospitality of the locals was warm and friendly.	Η φιλοξενία των ντόπιων ήταν ζεστή και φιλική.
The creature seemed to feel that we were in danger.	Το πλάσμα φαινόταν να αισθάνεται ότι βρισκόμασταν σε κίνδυνο.
He refused to be influenced by political pressure.	Αρνήθηκε να επηρεαστεί από πολιτικές πιέσεις.
He skillfully made a capoeira move.	Έκανε επιδέξια μια κίνηση καποέιρα.
The driver of the truck was well aware of the dangers.	Ο οδηγός του φορτηγού γνώριζε καλά τους κινδύνους.
Who was the apprentice of the blacksmith is not yet known.	Ποιος ήταν ο μαθητευόμενος του σιδερά δεν είναι ακόμη γνωστό.
Decisions were constantly discussed during the meeting.	Οι αποφάσεις συζητήθηκαν συνεχώς κατά τη διάρκεια της συνεδρίασης.
It became increasingly hot and many animals died.	Έκανε ολοένα και μεγαλύτερη ζέστη και πολλά ζώα πέθαναν.
Service staff provide much of the high quality customer service.	Οι υπάλληλοι υπηρεσιών παρέχουν μεγάλο μέρος της υψηλής ποιότητας εξυπηρέτησης πελατών.
I stand in the shade.	Στέκομαι στη σκιά.
This beautiful girl is my neighbor's daughter.	Αυτό το όμορφο κορίτσι είναι η κόρη του γείτονά μου.
Many children suffer from this disease.	Πολλά παιδιά υποφέρουν από αυτή την ασθένεια.
He can easily become a billionaire.	Μπορεί εύκολα να γίνει δισεκατομμυριούχος.
A variety of fresh, seasonal vegetables are recommended.	Συνιστάται μια ποικιλία από φρέσκα, εποχιακά λαχανικά.
The use of electricity will be greatly expanded in the future.	Η χρήση ηλεκτρικής ενέργειας θα επεκταθεί πολύ στο μέλλον.
For dinner he made a delicious pasta.	Για δείπνο έφτιαξε μια νόστιμη μακαρονάδα.
He showed great courage.	Έδειξε τεράστιο θάρρος.
Add a little extra sugar to the tea.	Βάλτε λίγη επιπλέον ζάχαρη στο τσάι.
He owns the factory.	Το εργοστάσιο του ανήκει.
They burst out laughing.	Ξέσπασαν στα γέλια.
After passing the test, he returned home.	Αφού πέρασε το τεστ, επέστρεψε στο σπίτι.
The commercial atmosphere here is very colorful.	Η εμπορική ατμόσφαιρα εδώ είναι πολύ πολύχρωμη.
He finally emerged after two hours.	Τελικά αναδύθηκε μετά από δύο ώρες.
He struggles to earn a living.	Παλεύει να κερδίσει τα προς το ζην.
He was a thin, muscular man.	Ήταν ένας αδύνατος, μυώδης άντρας.
The fire burned much of the village.	Η φωτιά κατέκαψε μεγάλο μέρος του χωριού.
Thorough cleaning of the kitchen took hours.	Ο ενδελεχής καθαρισμός της κουζίνας κράτησε ώρες.
The job proved to be extremely difficult.	Η δουλειά αποδείχθηκε εξαιρετικά δύσκολη.
The job requires a lot of paperwork.	Η δουλειά απαιτεί πολλά χαρτιά.
The car got out of the way.	Το αυτοκίνητο ξέφυγε από τη μέση.
The ducklings clumsily entered the reeds.	Τα παπάκια έμπαιναν αδέξια στα καλάμια.
A white dove flew over the city.	Ένα λευκό περιστέρι πέταξε πάνω από την πόλη.
The new restaurant opened across the street.	Το νέο εστιατόριο άνοιξε απέναντι.
She ignored my questions and made hers.	Αγνόησε τις ερωτήσεις μου και έκανε τις δικές της.
Perfume is a guide for the mind.	Το άρωμα είναι ένας οδηγός για το μυαλό.
Mix the sauce and the spice with the chicken.	Ανακατεύουμε τη σάλτσα και το μπαχαρικό με το κοτόπουλο.
The brothers enjoyed a special relationship.	Τα αδέρφια απολάμβαναν μια ιδιαίτερη σχέση.
Cut the potatoes.	Κόβουμε τις πατάτες.
Roof houses are easily heated.	Τα σπίτια με ταράτσα θερμαίνονται εύκολα.
He had a similar experience at school.	Είχε παρόμοια εμπειρία στο σχολείο.
This cheese is not suitable for vegetarians.	Αυτό το τυρί δεν είναι κατάλληλο για χορτοφάγους.
A restaurant clerk felt exploited.	Ένας υπάλληλος εστιατορίου ένιωσε εκμετάλλευση.
Follow me tomorrow afternoon.	Ακολουθήστε με αύριο το απόγευμα.
Military schools teach leadership.	Οι στρατιωτικές σχολές διδάσκουν για την ηγεσία.
She had to replenish her accounts with the new company.	Έπρεπε να συμπληρώσει τους λογαριασμούς της με τη νέα εταιρεία.
The government said this would be the last increase.	Η κυβέρνηση είπε ότι αυτή θα ήταν η τελευταία αύξηση.
The currency was hard to find.	Το νόμισμα ήταν δύσκολο να βρεθεί.
His neighbors described him as a peaceful man.	Οι γείτονές του τον περιέγραψαν ως φιλήσυχο άνθρωπο.
Please spread the butter carefully.	Παρακαλούμε αλείψτε το βούτυρο προσεκτικά.
Many families were sprayed with water.	Πολλές οικογένειες σκαρφίστηκαν με νερό.
Art is an element of almost all human cultures.	Η τέχνη είναι στοιχείο σχεδόν όλων των ανθρώπινων πολιτισμών.
The children were warned to stay close to their parents.	Τα παιδιά προειδοποιήθηκαν να μείνουν κοντά στους γονείς τους.
Many translators were concerned about face-to-face translations.	Πολλοί μεταφραστές ανησυχούσαν για τις μεταφράσεις πρόσωπο με πρόσωπο.
As the pressure continued to rise, the water boiled.	Καθώς η πίεση συνέχιζε να αυξάνεται, το νερό έβραζε.
Your computer is not working properly.	Ο υπολογιστής σας δεν λειτουργεί σωστά.
The roar of the wind could be heard clearly.	Το βρυχηθμό του ανέμου ακουγόταν καθαρά.
The search for treasure was fruitless.	Η αναζήτηση του θησαυρού απέβη άκαρπη.
Finally, the role of the media can not be overestimated.	Τέλος, ο ρόλος των μέσων μαζικής ενημέρωσης δεν μπορεί να υπερεκτιμηθεί.
She spent her millions on charity and good deeds.	Ξόδεψε τα εκατομμύρια της σε φιλανθρωπίες και καλές δουλειές.
Significant results have been reported.	Έχουν αναφερθεί σημαντικά αποτελέσματα.
The city is known for its wonderful food.	Η πόλη είναι γνωστή για το υπέροχο φαγητό της.
The man is unreservedly polite.	Ο άντρας είναι ανεπιφύλακτα ευγενικός.
The air got colder.	Ο αέρας έγινε πιο κρύος.
The robber's claim for cash was rejected.	Η απαίτηση του ληστή για μετρητά απορρίφθηκε.
The prince died of natural causes.	Ο πρίγκιπας πέθανε από φυσικά αίτια.
He ordered everyone on stage to be silent.	Διέταξε όλους στη σκηνή να σωπάσουν.
Let's have some dinner.	Ας φάμε λίγο δείπνο.
I prefer tulips to lilies.	Προτιμώ τις τουλίπες από τα κρίνα.
This area has a dry climate.	Αυτή η περιοχή έχει ξηρό κλίμα.
I'm glad!	Χαίρομαι!
Forest fires are common here in the summer.	Οι δασικές πυρκαγιές είναι συχνές εδώ το καλοκαίρι.
People made pilgrimages there.	Οι άνθρωποι έκαναν προσκυνήματα εκεί.
They have a reputation for being unreliable.	Έχουν τη φήμη ότι είναι αναξιόπιστοι.
The patient became steadily weaker.	Ο ασθενής γινόταν σταθερά πιο αδύναμος.
Such beliefs project a superstitious perspective.	Τέτοιες πεποιθήσεις προβάλλουν μια δεισιδαιμονική προοπτική.
We are proud to be part of this community.	Είμαστε περήφανοι που είμαστε μέρος αυτής της κοινότητας.
He was wearing blue pants and a big blue shirt.	Φορούσε ένα μπλε παντελόνι και ένα μεγάλο μπλε πουκάμισο.
The towers were visible through the dense fog.	Οι πύργοι ήταν ορατοί μέσα από την πυκνή ομίχλη.
The birds were chirping happily.	Τα πουλιά κελαηδούσαν χαρούμενα.
Many find train service slow.	Πολλοί βρίσκουν την υπηρεσία του τρένου αργή.
Reluctant technical assistance was provided.	Προσφέρθηκε απρόθυμα τεχνική βοήθεια.
A tunnel is being built under the river.	Κατασκευάζεται σήραγγα κάτω από το ποτάμι.
The parade lasted more than three hours.	Η παρέλαση κράτησε πάνω από τρεις ώρες.
The ratio of black to white students is poor.	Η αναλογία μαύρων προς λευκών μαθητών είναι κακή.
I was likeable, at least somewhat.	Ήμουν συμπαθής, τουλάχιστον κάπως.
Cattle and sheep can not survive on the grass alone.	Τα βοοειδή και τα πρόβατα δεν μπορούν να επιβιώσουν μόνα τους στο γρασίδι.
Initially, it identified the routes of migratory birds.	Αρχικά, εντόπισε τις διαδρομές των αποδημητικών πτηνών.
The inventor of the telephone was a woman.	Ο εφευρέτης του τηλεφώνου ήταν μια γυναίκα.
He erupted in indignation.	Έσκασε αγανακτισμένος.
Raw goat's milk is thick and creamy.	Το ωμό κατσικίσιο γάλα είναι παχύρρευστο και κρεμώδες.
Sprinkle the millet evenly over the vegetables.	Σκορπίζουμε ομοιόμορφα το κεχρί πάνω από τα λαχανικά.
This is the only way to our community.	Αυτός είναι ο μόνος δρόμος προς την κοινότητά μας.
The aria is formed from minor to major to minor.	Η άρια διαμορφώνεται από ελάσσονα σε μείζονα σε ελάσσονα.
A plant with small, green leaves.	Ένα φυτό με μικρά, πράσινα φύλλα.
What is the main force of gravity?	Ποια είναι η κύρια δύναμη της βαρύτητας;
Crash helmets can save lives.	Τα κράνη συντριβής μπορεί να σώσουν ζωές.
I have visited many countries.	Έχω επισκεφτεί πολλές χώρες.
I invited him to dinner tonight.	Τον προσκάλεσα σε δείπνο απόψε.
Her skin was wrinkled, her face was weak.	Το δέρμα της ήταν τσακισμένο, το πρόσωπό της αδύναμο.
This included an adjustment of the income tax system.	Αυτό περιλάμβανε αναπροσαρμογή του συστήματος φορολογίας εισοδήματος.
Their desire was to grow old together.	Η επιθυμία τους ήταν να γεράσουν μαζί.
This historic building now houses a museum.	Αυτό το ιστορικό κτήριο στεγάζει τώρα ένα μουσείο.
This disease can cause abnormal blood clotting.	Αυτή η ασθένεια μπορεί να προκαλέσει μη φυσιολογική πήξη του αίματος.
Delivery took an hour.	Η παράδοση κράτησε μια ώρα.
It is worth attending the course.	Αξίζει να παρακολουθήσετε το μάθημα.
The leader said he would order an immediate withdrawal.	Η ηγέτης είπε ότι θα διατάξει άμεση απόσυρση.
The mayor refused to pay the ransom.	Ο δήμαρχος αρνήθηκε να πληρώσει τα λύτρα.
Unfortunately, scanners do not work as well on glossy surfaces.	Δυστυχώς, οι σαρωτές δεν λειτουργούν τόσο καλά σε γυαλιστερές επιφάνειες.
Allen becomes calmer as he travels by train.	Ο Άλεν γίνεται πιο ήσυχος καθώς προχωρά το ταξίδι με το τρένο.
She stood there ironing her clothes.	Στάθηκε εκεί και σιδερώνει τα ρούχα της.
The door closed behind her.	Η πόρτα έκλεισε πίσω της.
Broken, chocolate drops ran down her chin.	Σπασμένες, σταγόνες σοκολάτας έτρεξαν στο πιγούνι της.
The vegetation forms a transition between the zones.	Η βλάστηση σχηματίζει μια μετάβαση μεταξύ των ζωνών.
Turn off and unplug the kitchen.	Σβήστε και αποσυνδέστε την κουζίνα.
He arrived under the cover of darkness.	Έφτασε υπό την κάλυψη του σκότους.
I was thinking now.	σκεφτόμουν τώρα.
Very sleepy to answer, she closed her book.	Πολύ νυσταγμένη για να απαντήσει, έκλεισε το βιβλίο της.
The curriculum was extensive, but most of it was familiar.	Το αναλυτικό πρόγραμμα ήταν εκτενές, αλλά το μεγαλύτερο μέρος του ήταν οικείο.
The masts and sails of a ship often go up and down.	Τα κατάρτια και τα πανιά ενός πλοίου συχνά ανεβοκατεβαίνουν.
Several civilian buildings were destroyed.	Αρκετά κτίρια πολιτών καταστράφηκαν.
Their sauce was delicious.	Η σάλτσα τους ήταν νόστιμη.
His gaze turned inward.	Το βλέμμα του στράφηκε προς τα μέσα.
The museum is worth a visit.	Το μουσείο αξίζει να επισκεφθείτε.
They could not find any evidence.	Δεν μπόρεσαν να βρουν κανένα στοιχείο.
Her music career began when she was very young.	Η μουσική της καριέρα ξεκίνησε όταν ήταν πολύ μικρή.
Police are building the wall to protect people.	Η αστυνομία χτίζει τον τοίχο για να προστατεύσει τους ανθρώπους.
A diligent and gifted student, her progress was rapid.	Επιμελής και προικισμένη μαθήτρια, η πρόοδός της ήταν ραγδαία.
The seas are thousands of feet down.	Οι θάλασσες βρίσκονται χιλιάδες πόδια κάτω.
The bride's hair was covered with flowers.	Τα μαλλιά της νύφης ήταν καλυμμένα με λουλούδια.
He did not argue, but remained silent.	Δεν μάλωσε, αλλά έμεινε σιωπηλή.
Then pour the cream over the chocolate.	Στη συνέχεια, ρίξτε την κρέμα πάνω από τη σοκολάτα.
The fight against disease continues.	Ο αγώνας ενάντια στις ασθένειες συνεχίζεται.
Ground turkey is often used in hamburgers.	Η αλεσμένη γαλοπούλα χρησιμοποιείται συχνά στα χάμπουργκερ.
All passengers are believed to have been killed.	Όλοι οι επιβαίνοντες πιστεύεται ότι σκοτώθηκαν.
There was a dead mouse in the soup.	Υπήρχε ένα νεκρό ποντίκι στη σούπα.
He hurried to the exit.	Έτρεξε βιαστικά προς την έξοδο.
She says she is busy.	Λέει ότι είναι απασχολημένη.
Henry suffers from obesity.	Ο Χένρι πάσχει από παχυσαρκία.
It also produces good quantities of corn and rice.	Παράγει επίσης καλές ποσότητες καλαμποκιού και ρυζιού.
In addition to haircuts, barbers also cut beards.	Εκτός από το κούρεμα μαλλιών, τα κουρεία κόβουν και γένια.
The fans were silent and the audience still.	Οι θαυμαστές ήταν σιωπηλοί και το κοινό ακόμα.
He was elected to use his skills in diplomacy.	Εξελέγη για να χρησιμοποιήσει τις ικανότητές του στη διπλωματία.
The study used heart rate monitors to measure volunteers' emotions.	Η μελέτη χρησιμοποίησε συσκευές παρακολούθησης καρδιακών παλμών για τη μέτρηση των συναισθημάτων των εθελοντών.
These houses are beautiful.	Αυτά τα σπίτια είναι πανέμορφα.
She feels lonely.	Νιώθει μοναξιά.
Today marks an important milestone in human development.	Σήμερα σηματοδοτεί ένα σημαντικό ορόσημο στην ανθρώπινη ανάπτυξη.
The river is usually polluted.	Το ποτάμι είναι συνήθως μολυσμένο.
These countries have diplomatic relations.	Αυτές οι χώρες έχουν διπλωματικές σχέσεις.
It was a cloudy, cold morning.	Ήταν ένα συννεφιασμένο, κρύο πρωινό.
The discovery of a new star by Hipparchus sparked great excitement.	Η ανακάλυψη ενός νέου αστεριού από τον Ίππαρχο πυροδότησε μεγάλο ενθουσιασμό.
Bakers have usually added work to their day.	Οι αρτοποιοί συνήθως έχουν προσθέσει δουλειά στις μέρες τους.
The lecture was difficult to attend.	Η διάλεξη ήταν δύσκολο να παρακολουθηθεί.
The reputation has persisted all these years.	Η φήμη επιμένει όλα αυτά τα χρόνια.
This area is famous for its ancient ruins.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τα αρχαία ερείπια της.
Quite simply, individuals are more moral.	Πολύ απλά, τα άτομα είναι πιο ηθικά.
Most of the victims were women and children.	Τα περισσότερα θύματα ήταν γυναίκες και παιδιά.
The oil began to gush.	Το λάδι άρχισε να αναβλύζει.
Pumpkins are yellow and orange vegetables.	Οι κολοκύθες είναι κίτρινα και πορτοκαλί λαχανικά.
He wrote a note and pasted it on the board.	Έγραψε ένα σημείωμα και το κόλλησε στον πίνακα.
Take everything out of the oven.	Βγάλτε τα πάντα από το φούρνο.
If lint has accumulated between the blades, clean them.	Εάν έχει συγκεντρωθεί χνούδι ανάμεσα στις λεπίδες, καθαρίστε τις.
Fresh ideas have been created from this collaboration.	Φρέσκιες ιδέες έχουν δημιουργηθεί από αυτή τη συνεργασία.
Earthquake shook the suburb.	Σεισμός ταρακούνησε το προάστιο.
The presenter identified seven trends.	Η παρουσιάστρια εντόπισε επτά τάσεις.
The circus came to town last night.	Το τσίρκο ήρθε στην πόλη χθες το βράδυ.
He and his dog were traveling together.	Αυτός και ο σκύλος του ταξίδευαν μαζί.
It showed that a person's worldview mattered.	Έδειξε ότι η κοσμοθεωρία ενός ανθρώπου είχε σημασία.
The article was interesting and informative.	Το άρθρο ήταν ενδιαφέρον και κατατοπιστικό.
It is rare to see whales in the area.	Είναι σπάνιο να δεις φάλαινες στην περιοχή.
It became clear that they were lost.	Έγινε φανερό ότι είχαν χαθεί.
The glass tube shines red hot.	Ο γυάλινος σωλήνας λάμπει κόκκινο καυτό.
Who will save the poor?	Ποιος θα σώσει το καημένο;
Locals have begun to question the safety of mineral water.	Οι ντόπιοι έχουν αρχίσει να αμφισβητούν την ασφάλεια του μεταλλικού νερού.
A broken oboe was left on the steps of the church.	Ένα σπασμένο όμποε έμεινε στα σκαλιά της εκκλησίας.
The statue looks over the horizon.	Το άγαλμα κοιτάζει πέρα ​​από τον ορίζοντα.
Do not take life too seriously, children.	Μην παίρνετε τη ζωή πολύ στα σοβαρά, παιδιά.
This office has been removed.	Αυτό το γραφείο αφαιρέθηκε.
You can finish the painting later.	Μπορείτε να ολοκληρώσετε τη ζωγραφική αργότερα.
Singing is her favorite hobby.	Το τραγούδι είναι το αγαπημένο της χόμπι.
Do not do anything that might be considered immoral.	Μην κάνετε τίποτα που μπορεί να θεωρηθεί ανήθικο.
It was, for a time, a major coal exporter.	Ήταν, για ένα διάστημα, ένας σημαντικός εξαγωγέας άνθρακα.
The prime minister hung up the phone angrily.	Ο πρωθυπουργός έκοψε θυμωμένος το τηλέφωνο.
A terrible storm was raging outside the city.	Μια τρομερή καταιγίδα μαίνονταν έξω από την πόλη.
The rabbit family is smart.	Η οικογένεια των κουνελιών είναι έξυπνη.
He is only five years old, so he is already wearing adult shoes.	Είναι μόλις πέντε ετών, οπότε φοράει ήδη παπούτσια για ενήλικες.
Taxi drivers here are notorious for their extra pounds.	Οι οδηγοί ταξί εδώ είναι διαβόητοι για τα περιττά κιλά.
Dense fog prevailed over the village.	Πάνω από το χωριό επικράτησε πυκνή ομίχλη.
Carbon dating is a technique used by archaeologists.	Η χρονολόγηση με άνθρακα είναι μια τεχνική που χρησιμοποιούν οι αρχαιολόγοι.
The party members are all generally underground.	Τα μέλη του κόμματος είναι όλα γενικά underground.
This encyclopedia provides information on almost everything.	Αυτή η εγκυκλοπαίδεια παρέχει πληροφορίες για σχεδόν τα πάντα.
Measure the height from the floor.	Μετρήστε το ύψος από το πάτωμα.
You will not steal!	Δεν θα κλέψεις!
This school is famous for the quality of its students.	Αυτό το σχολείο φημίζεται για την ποιότητα των μαθητών του.
Insurance companies take out insurance policies.	Οι ασφαλιστικές εταιρείες αναλαμβάνουν ασφαλιστήρια συμβόλαια.
The road was closed by the police.	Ο δρόμος έκλεισε η αστυνομία.
Did you come here for work or pleasure?	Ήρθατε εδώ για δουλειά ή για ευχαρίστηση;
Exam questions were often offensive.	Οι ερωτήσεις των εξετάσεων ήταν συχνά προσβλητικές.
The intelligence of monkeys is often questioned.	Η ευφυΐα των πιθήκων αμφισβητείται συχνά.
They accused each other of fraud.	Κατηγόρησαν ο ένας τον άλλον για απάτη.
Thousands of candles were lit.	Χιλιάδες κεριά άναψαν.
He looked at the vast expanse of the desert, waiting.	Κοίταξε την απέραντη έκταση της ερήμου, περιμένοντας.
He has a passion for driving fast cars.	Έχει πάθος να οδηγεί γρήγορα αυτοκίνητα.
The army is deploying troops at strategic points.	Ο στρατός αναπτύσσει στρατεύματα σε στρατηγικά σημεία.
He desperately tried to make a name for himself.	Προσπάθησε απεγνωσμένα να χαράξει το όνομά του.
Many scientists firmly believe that the earth is round.	Πολλοί επιστήμονες πιστεύουν ακράδαντα ότι η γη είναι στρογγυλή.
Give half its weight to sugar.	Δώστε το μισό βάρος του σε ζάχαρη.
The water will become very gasy after cooling.	Το νερό θα γίνει πολύ αέριο μετά την ψύξη.
A boat was devouring food.	Μια βάρκα καταβρόχθιζε τα τρόφιμα.
Stem cells were collected around the eye.	Τα βλαστοκύτταρα συλλέχθηκαν γύρω από το μάτι.
We definitely have too much crime.	Έχουμε σίγουρα πάρα πολύ έγκλημα.
They moved to a smaller house.	Μετακόμισαν σε ένα μικρότερο σπίτι.
This type of cheese is made from cow's milk.	Αυτό το είδος τυριού παρασκευάζεται από αγελαδινό γάλα.
She cried for her daughter.	Φώναξε για την κόρη της.
The soil in this area is rich and fertile.	Το έδαφος σε αυτή την περιοχή είναι πλούσιο και γόνιμο.
He pours another glass of wine.	Ρίχνει άλλο ένα ποτήρι κρασί.
My parents were too busy to see me.	Οι γονείς μου ήταν πολύ απασχολημένοι για να με δουν.
Their demands were met, almost to the letter.	Τα αιτήματά τους ικανοποιήθηκαν, σχεδόν κατά γράμμα.
Mary was grateful for his support.	Η Μαίρη ήταν ευγνώμων για την υποστήριξή του.
He also broke the jar.	Έσπασε και το βάζο.
An old warehouse was located on the edge of town.	Μια παλιά αποθήκη βρισκόταν στην άκρη της πόλης.
The girl was thin and brunette with hair and eyes.	Η κοπέλα ήταν αδύνατη και μελαχρινή με μαλλιά και μάτια.
I'm questioning right now.	Είμαι ερωτηματικό αυτή τη στιγμή.
His actions were completely unexpected.	Οι ενέργειές του ήταν εντελώς απροσδόκητες.
A golden sun hung lazily above the horizon.	Ένας χρυσός ήλιος κρεμόταν νωχελικά πάνω από τον ορίζοντα.
He had such a fascinating way that even he cried.	Είχε τόσο συναρπαστικό τρόπο που ακόμη κι εκείνος έκλαψε.
Count the number of stars in the night sky	Μετρήστε τον αριθμό των αστεριών στον νυχτερινό ουρανό
The computer did not recognize this format.	Ο υπολογιστής δεν αναγνώρισε αυτήν τη μορφή.
The ants quickly carried the cup to the hole.	Τα μυρμήγκια μετέφεραν γρήγορα το κύπελλο στην τρύπα.
Gather firewood for the teacher.	Μάζεψε καυσόξυλα για τον δάσκαλο.
The factory workers were on strike.	Οι εργάτες του εργοστασίου απεργούσαν.
He dominated the chessboard.	Κυριάρχησε στη σκακιέρα.
The man next door smokes a lot.	Ο άντρας της διπλανής πόρτας καπνίζει πολύ.
This industry employs thousands of people.	Αυτή η βιομηχανία απασχολεί χιλιάδες εργαζόμενους.
Science makes extensive use of mathematics.	Η επιστήμη χρησιμοποιεί εκτενώς τα μαθηματικά.
The bees buzz loudly around the flowers.	Οι μέλισσες βουίζουν έντονα γύρω από τα άνθη.
The neighborhood is flooded with peaks.	Η γειτονιά έχει κατακλυστεί από αιχμές.
He is on the side of the losers.	Είναι στην πλευρά των χαμένων.
His child grows up in a foreign country.	Το παιδί του μεγαλώνει σε μια ξένη χώρα.
The pressure continued to rise.	Η πίεση συνέχισε να αυξάνεται.
One reason for this decline is urban sprawl.	Ένας λόγος αυτής της παρακμής είναι η αστική εξάπλωση.
He will be ten years in prison.	Θα είναι δέκα χρόνια στη φυλακή.
Pugia was surprised to see her colleagues.	Η Πούγια εξεπλάγη βλέποντας τους συναδέλφους της.
May cause severe diarrhea.	Μπορεί να προκαλέσει έντονη διάρροια.
The successful novel tells the story of an interplanetary war.	Το επιτυχημένο μυθιστόρημα αφηγείται την ιστορία ενός διαπλανητικού πολέμου.
The poem refers to the search for human meaning.	Το ποίημα παραπέμπει στην αναζήτηση του νοήματος του ανθρώπου.
Their village is very quiet.	Το χωριό τους είναι πολύ ήσυχο.
The room smelled clean.	Το δωμάτιο μύριζε καθαρό.
His car was on fire.	Το αυτοκίνητό του καιγόταν.
The city did not survive the plague.	Η πόλη δεν επέζησε από την πανούκλα.
The density is low.	Η πυκνότητα είναι χαμηλή.
Eating large portions can shorten your life.	Το να τρώτε μεγάλες μερίδες μπορεί να συντομεύσει τη ζωή σας.
The average rainfall is about one meter per year.	Η μέση βροχόπτωση είναι περίπου ένα μέτρο το χρόνο.
He missed the first train, missed the next.	Έχασε το πρώτο τρένο, πρόλαβε το επόμενο.
He sat behind the wheel.	Κάθισε πίσω από το τιμόνι.
Copper, silver and zinc were extracted from the mine.	Από το ορυχείο εξήχθησαν χαλκός, ασήμι και ψευδάργυρος.
It was then split in two, with only one turn to the right.	Στη συνέχεια χωρίστηκε στα δύο, με μία μόνο στροφή δεξιά.
Incomplete files were filed aside.	Τα ελλιπή αρχεία κατατέθηκαν κατά μέρος.
The monkey jumped through the trees.	Ο πίθηκος πήδηξε μέσα από τα δέντρα.
He holds huge quantities of books.	Κατέχει τεράστιες ποσότητες βιβλίων.
The sword is made of cold iron.	Το σπαθί είναι κατασκευασμένο από κρύο σίδερο.
The beautician was unhappy with our hair.	Η αισθητικός ήταν δυσαρεστημένη με τα μαλλιά μας.
The bill passed the bill.	Το νομοσχέδιο ψήφισε το νομοσχέδιο.
You have no right.	Δεν έχεις δικαίωμα.
Carol has a wide variety of jobs.	Η Carol απασχολείται σε μια μεγάλη ποικιλία θέσεων εργασίας.
I saw her talking to a man today.	Την είδα να μιλάει με έναν άντρα σήμερα.
Be careful not to break the jar.	Προσέξτε να μην σπάσει το βάζο.
The iron bar	Η σιδερένια μπάρα
He had some issues to deal with.	Είχε μερικές εκκρεμότητες να αντιμετωπίσει.
Open the window and let the air in.	Ανοίξτε το παράθυρο και αφήστε τον αέρα να μπει.
The vase was standing on the glass.	Το βάζο στεκόταν πάνω στο τζάμι.
The rich get richer and the poor get poorer.	Οι πλούσιοι γίνονται πλουσιότεροι και οι φτωχοί φτωχότεροι.
These areas are famous for their textiles.	Αυτές οι περιοχές φημίζονται για την υφαντική.
In the market a woman is holding a live chicken.	Στην αγορά μια γυναίκα κρατά ένα ζωντανό κοτόπουλο.
He sang a song that everyone knew.	Τραγούδησε ένα τραγούδι που όλοι γνώριζαν.
Police are investigating the mysterious disappearance.	Η αστυνομία διερεύνησε τη μυστηριώδη εξαφάνιση.
The birds sang in the trees.	Τα πουλιά τραγουδούσαν στα δέντρα.
To open the seal, we used a knife.	Για να ανοίξουμε τη σφραγίδα, χρησιμοποιήσαμε ένα μαχαίρι.
No, not that.	Όχι, όχι αυτό.
He then ran his hand over his soft, dark beard.	Στη συνέχεια πέρασε το χέρι του πάνω από το απαλό, σκούρο γένι του.
One wrong move and you could lose an arm.	Μια λανθασμένη κίνηση και μπορεί να χάσεις ένα χέρι.
This part of the country is famous for its fruits.	Αυτή η περιοχή της χώρας φημίζεται για τα φρούτα της.
The new house has been painted both internally and externally.	Το νέο σπίτι έχει βαφτεί τόσο εσωτερικά όσο και εξωτερικά.
Our team has a record of defeat.	Η ομάδα μας έχει ρεκόρ ήττας.
Peel an orange and spread it on the tablecloth.	Ξεφλούδισε ένα πορτοκάλι απλώνοντάς το στο τραπεζομάντιλο.
Reuse the aluminum cladding.	Χρησιμοποιήστε ξανά την επένδυση αλουμινίου.
They arrived home exhausted.	Έφτασαν στο σπίτι εξαντλημένοι.
Her job requires her to travel a lot.	Η δουλειά της απαιτεί να ταξιδεύει πολύ.
A new era has begun.	Ξεκίνησε μια νέα εποχή.
My roommate is trying to clean the house.	Ο συγκάτοικός μου προσπαθεί να καθαρίσει το σπίτι.
Water is vital for all species.	Το νερό είναι ζωτικής σημασίας για όλα τα είδη ζωής.
The ship's crew has taken over the ship.	Το πλήρωμα του πλοίου έχει αναλάβει το πλοίο.
The student set up a raw wooden kiosk.	Ο μαθητής έστησε ένα ακατέργαστο ξύλινο περίπτερο.
This city is known for its historic architecture.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για την ιστορική της αρχιτεκτονική.
There are few tourist attractions in this area.	Υπάρχουν λίγα τουριστικά αξιοθέατα σε αυτή την περιοχή.
The outdated face still showed cartoons.	Το ξεπερασμένο πρόσωπο έδειξε ακόμη κινούμενα σχέδια.
Chile once fought in this war for this lake.	Η Χιλή κάποτε συμμετείχε σε πόλεμο για αυτή τη λίμνη.
Speak hesitantly, carefully.	Μίλησε διστακτικά, προσεκτικά.
In a group effort they dug a ditch.	Σε μια ομαδική προσπάθεια έσκαψαν μια τάφρο.
Food coupons are not accepted here.	Εδώ δεν γίνονται δεκτά κουπόνια τροφίμων.
A sweet herring salad on rye bread.	Μια γλυκιά σαλάτα ρέγγας σε ψωμί σίκαλης.
It costs a lot to live in a city.	Κοστίζει πολύ να ζεις σε μια πόλη.
He was wearing a mask.	Φορούσε μάσκα.
The president tried to promote peace.	Ο πρόεδρος προσπάθησε να προωθήσει την ειρήνη.
The men were hiding.	Οι άντρες κρύβονταν.
Only if errors are detected can they be corrected.	Μόνο εάν εντοπιστούν σφάλματα μπορούν να διορθωθούν.
The bird flew up to the shells of the pistachios.	Το πουλί πέταξε μέχρι τα κελύφη των φιστικιών.
Regular checks are important.	Οι τακτικοί έλεγχοι είναι σημαντικοί.
The population of India is growing rapidly.	Ο πληθυσμός της Ινδίας αυξάνεται ραγδαία.
Wearing a red shirt in the morning.	Φορώντας ένα κόκκινο πουκάμισο το πρωί.
A brilliant sunrise cast a crimson glow in the landscape	Μια λαμπρή ανατολή έριξε μια κατακόκκινη λάμψη στο τοπίο
Scientists have discovered life on other planets.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν ζωή σε άλλους πλανήτες.
Powder of materials in fine particles.	Σκόνη υλικών σε λεπτά σωματίδια.
Children can help change this situation.	Τα παιδιά μπορεί να βοηθήσουν στην αλλαγή αυτής της κατάστασης.
She neglected her family.	Παραμέλησε την οικογένειά της.
Makes a living by selling old postcards on the Internet.	Βγάζει τα προς το ζην πουλώντας παλιές καρτ-ποστάλ στο Διαδίκτυο.
The neon lights shone brightly through the fog.	Τα φώτα νέον έλαμπαν έντονα μέσα από την ομίχλη.
Do not forget to clean the gutters.	Μην ξεχάσετε να καθαρίσετε τις υδρορροές.
He took a sip of coffee and sighed.	Ήπιε μια γουλιά καφέ και αναστέναξε.
Many factories in the area offer employment.	Πολλά εργοστάσια που βρίσκονται στην περιοχή προσφέρουν απασχόληση.
Please go this way.	Παρακαλώ πηγαίνετε από αυτόν τον τρόπο.
All but one drowned.	Όλοι εκτός από έναν πνίγηκαν.
The spectacle was terrifying.	Το θέαμα ήταν τρομακτικό.
It was hard to understand, but his eyes had softened.	Ήταν δύσκολο να το καταλάβω, αλλά τα μάτια του είχαν μαλακώσει.
The incident shocked the sports world.	Το περιστατικό συγκλόνισε τον αθλητικό κόσμο.
Children tend to be sensitive to noise.	Τα παιδιά τείνουν να είναι ευαίσθητα στο θόρυβο.
These clothes cause itching.	Αυτά τα ρούχα προκαλούν φαγούρα.
He became thinner as he continued to walk.	Έγινε πιο αδύνατος καθώς συνέχιζε να περπατάει.
Cut large pieces of meat into smaller pieces.	Κόβουμε μεγάλα κομμάτια κρέατος σε μικρότερα κομμάτια.
It's time to do something.	Είναι καιρός να κάνουμε κάτι.
The journey took months to complete.	Το ταξίδι χρειάστηκε μήνες για να ολοκληρωθεί.
She was almost bald.	Ήταν σχεδόν φαλακρή.
Then, all of a sudden, he collapsed in front.	Τότε, το ίδιο ξαφνικά, σωριάστηκε μπροστά.
Water scientists monitor this level daily.	Οι επιστήμονες του νερού παρακολουθούν αυτό το επίπεδο καθημερινά.
The poor man was unable to refuse.	Ο καημένος δεν ήταν σε θέση να αρνηθεί.
I sleep with my girlfriend.	Κοιμάμαι με την κοπέλα μου.
The youngest princess does not want much for this world.	Η νεότερη πριγκίπισσα δεν θέλει πολύ για αυτόν τον κόσμο.
Farmers are finding it increasingly difficult to grow crops.	Οι αγρότες δυσκολεύονται όλο και περισσότερο να καλλιεργήσουν καλλιέργειες.
Beware of pickpockets as others may warn of snakes.	Προσοχή στους πορτοφολάδες όπως μπορεί να προειδοποιούν οι άλλοι για τα φίδια.
The killers had not been arrested.	Οι δολοφόνοι δεν είχαν συλληφθεί.
In the spring, the ice and snow slowly melted.	Η άνοιξη έλιωσε σιγά σιγά τον πάγο και το χιόνι.
I prefer to spend my money on experiences.	Προτιμώ να ξοδεύω τα χρήματά μου σε εμπειρίες.
Her smile gave nothing.	Το χαμόγελό της δεν έδινε τίποτα.
Sharpen your hoe!	Ακονίστε τη σκαπάνη σας!
The crowds started beating their feet.	Τα πλήθη άρχισαν να χτυπούν τα πόδια τους.
Schools help to strengthen social attitudes.	Τα σχολεία συμβάλλουν στην ενίσχυση των κοινωνικών στάσεων.
The students filled the high school.	Οι μαθητές γέμισαν το γυμνάσιο.
The army was ordered to retreat at noon.	Ο στρατός διατάχθηκε να υποχωρήσει το μεσημέρι.
He can not stand it anymore.	Δεν αντέχει άλλο.
Many of the students have already chosen their courses.	Πολλοί από τους μαθητές έχουν ήδη επιλέξει τα μαθήματά τους.
Mango, banana and buttercup were his favorite foods.	Το μάνγκο, η μπανάνα και η νεραγκούλα ήταν τα αγαπημένα του φαγητά.
People nowadays are suspicious of strangers.	Οι άνθρωποι στις μέρες μας είναι καχύποπτοι με τους ξένους.
People were forced to leave their homes.	Οι άνθρωποι αναγκάστηκαν να εγκαταλείψουν τα σπίτια τους.
They woke up, non-stop, wondering what had happened.	Ξύπνησαν, ασταμάτητα, αναρωτιούνται τι είχε συμβεί.
The bread is hot.	Το ψωμί είναι ζεστό.
The animals quickly told the crowd what had happened.	Τα ζώα είπαν γρήγορα στο πλήθος τι είχε συμβεί.
Computer models are as good as their input.	Τα μοντέλα υπολογιστών είναι τόσο καλά όσο τα δεδομένα εισόδου τους.
The branches of tall trees are visible from the windows.	Τα κλαδιά των ψηλών δέντρων είναι ορατά από τα παράθυρα.
We do not offer refunds.	Δεν προσφέρουμε επιστροφές χρημάτων.
He built his personal empire by acquiring bankrupt companies.	Έκτισε την προσωπική του αυτοκρατορία εξαγοράζοντας πτωχευμένες εταιρείες.
Doctors have warned that smoking causes cancer.	Οι γιατροί έχουν προειδοποιήσει ότι το κάπνισμα προκαλεί καρκίνο.
The roar of a lion can be heard for miles.	Ο βρυχηθμός ενός λιονταριού ακούγεται για χιλιόμετρα.
This joke was so funny that our audience laughed.	Αυτό το αστείο ήταν τόσο αστείο που το κοινό μας γέλασε.
On a given day, businesses just thrive.	Μια συγκεκριμένη μέρα, οι επιχειρήσεις απλώς ανθούν.
The road was quiet.	Ο δρόμος ήταν ήσυχος.
So the child hit.	Έτσι χτύπησε το παιδί.
The waterway crossed the countryside.	Η πλωτή οδός διέσχιζε την ύπαιθρο.
This is the building you need.	Αυτό είναι το κτίριο που χρειάζεστε.
He walked slowly, looking down at the ground.	Περπάτησε αργά, κοιτάζοντας κάτω στο έδαφος.
It was a tight fit	Ήταν μια σφιχτή εφαρμογή
But a bestseller!	Αλλά ένα βιβλίο μπεστ σέλερ!
The cat dived into the lake.	Η γάτα βούτηξε στη λίμνη.
She made him stand in a corner.	Τον έβαλε να σταθεί σε μια γωνία.
One must speak with authority and conviction to be true.	Κάποιος πρέπει να μιλάει με εξουσία και πεποίθηση για να είναι αληθινός.
This case is important.	Η υπόθεση αυτή είναι σημαντική.
A dozen workers toiled for this work.	Μια ντουζίνα εργάτες μόχθησαν για αυτό το έργο.
Watch the gas meter keep falling.	Παρακολούθησε τον μετρητή αερίου να πέφτει συνεχώς.
He shook his fist angrily.	Κούνησε θυμωμένος τη γροθιά του.
The cook brings them from the kitchen.	Ο μάγειρας τα φέρνει από την κουζίνα.
He paid a heavy price for his protest.	Για τη διαμαρτυρία του πλήρωσε βαρύ τίμημα.
The government has set up a complaints committee.	Η κυβέρνηση έχει συστήσει επιτροπή για την αντιμετώπιση καταγγελιών.
This behavior was unacceptable.	Αυτή η συμπεριφορά ήταν απαράδεκτη.
The rapid change shocked many people.	Η ραγδαία αλλαγή συγκλόνισε πολλούς ανθρώπους.
It is completely wrong to steal.	Είναι εντελώς λάθος να κλέβεις.
A book can take you to another world.	Ένα βιβλίο μπορεί να σε μεταφέρει σε έναν άλλο κόσμο.
The phone calls have collapsed.	Τα τηλεφωνήματα έχουν καταρρεύσει.
Witnesses protested his innocence.	Οι μάρτυρες διαμαρτυρήθηκαν για την αθωότητά του.
Prepare the marinade.	Ετοιμάζουμε τη μαρινάδα.
The charge will be murder.	Η κατηγορία θα είναι φόνος.
A detective must examine and handle evidence carefully.	Ένας ντετέκτιβ πρέπει να εξετάσει και να χειριστεί τα στοιχεία με προσοχή.
He worked six days a week.	Δούλευε έξι μέρες την εβδομάδα.
The decline of birds is a global phenomenon.	Η μείωση των πτηνών είναι παγκόσμιο φαινόμενο.
Mankind was made in the image of the gods.	Η ανθρωπότητα κατασκευάστηκε κατ' εικόνα των θεών.
Many crystals form in pure salt deposits.	Πολλοί κρύσταλλοι σχηματίζονται σε αποθέσεις καθαρού αλατιού.
The crystals grow in water.	Οι κρύσταλλοι αναπτύσσονται στο νερό.
Her wealthy father had promised to build a temple.	Ο πλούσιος πατέρας της είχε υποσχεθεί να χτίσει έναν ναό.
The miners cleaned the rubble from the carbon seams.	Οι ανθρακωρύχοι καθάρισαν τα ερείπια από τις ραφές άνθρακα.
Cut the onions into small cubes.	Κόβουμε τα κρεμμύδια σε μικρούς κύβους.
The aroma of the wild flower is intoxicating.	Το άρωμα του αγριολούλουδου είναι μεθυστικό.
We worked harder as students.	Δουλέψαμε πιο σκληρά ως μαθητές.
The fig tree was loaded with fruit.	Η συκιά ήταν φορτωμένη με καρπούς.
Venomous snakes are native to the area.	Τα δηλητηριώδη φίδια είναι εγγενή στην περιοχή.
The threat was taken seriously by the international community.	Η απειλή ελήφθη σοβαρά υπόψη από τη διεθνή κοινότητα.
Pollution has reduced the visibility of the stars.	Η ρύπανση έχει μειώσει την ορατότητα των αστεριών.
April is one of the driest months here.	Ο Απρίλιος είναι ένας από τους πιο ξηρούς μήνες εδώ.
Holidays start in the spring.	Οι διακοπές ξεκινούν την άνοιξη.
Police cleaned the streets from the protesters.	Οι αστυνομικοί καθάρισαν τους δρόμους από τους διαδηλωτές.
He often studied the small letters in the contracts.	Συχνά μελετούσε τα μικρά γράμματα στα συμβόλαια.
Mathematics is the study of structure.	Τα μαθηματικά είναι η μελέτη της δομής.
Take some time to relax.	Αφιερώστε λίγο χρόνο για να χαλαρώσετε.
They were involved in a fierce argument.	Είχαν εμπλακεί σε άγρια ​​λογομαχία.
The waters rose.	Τα νερά ανέβηκαν.
Only three out of four survived the trip.	Μόνο τρεις στους τέσσερις επέζησαν από το ταξίδι.
The sleeping child woke up with a start.	Το κοιμισμένο παιδί ξύπνησε με ένα ξεκίνημα.
Melt the butter in a saucepan over medium heat.	Λιώνουμε το βούτυρο σε μια κατσαρόλα σε μέτρια φωτιά.
He admitted that he was wrong.	Παραδέχτηκε ότι έκανε λάθος.
The company was plagued by problems.	Η επιχείρηση μαστιζόταν από προβλήματα.
Pass the crepe batter over the apple slices.	Περάστε το κουρκούτι της κρέπας πάνω από τις φέτες μήλου.
A village set on the river.	Ένα χωριό στημένο στις όχθες του ποταμού.
Every effort must be made to preserve endangered animals.	Πρέπει να καταβληθεί κάθε προσπάθεια για τη διατήρηση των απειλούμενων ζώων.
The two rivers meet just a few kilometers away.	Τα δύο ποτάμια συναντώνται μόλις λίγα χιλιόμετρα μακριά.
It grows steadily in sandy and clay soils.	Αναπτύσσεται σταθερά σε αμμώδη και αργιλώδη εδάφη.
After the flood, the earth was inhabited by giants.	Μετά την πλημμύρα, η γη κατοικήθηκε από γίγαντες.
Ah, my beautiful love.	Αχ, όμορφη αγάπη μου.
The following year, six more people died of the disease.	Τον επόμενο χρόνο, άλλοι έξι άνθρωποι πέθαναν από την ασθένεια.
An aging nation with collapsing infrastructure.	Ένα γερασμένο έθνος με υποδομές που καταρρέουν.
They live in a small hut behind the monastery.	Μένουν σε μια μικρή καλύβα πίσω από το μοναστήρι.
If the clay is strained too much, the objects will be weaker.	Εάν ο πηλός καταπονηθεί υπερβολικά, τα αντικείμενα θα είναι πιο αδύναμα.
Women around the world parade in feminist rallies.	Οι γυναίκες σε όλο τον κόσμο παρελαύνουν σε φεμινιστικές συγκεντρώσεις.
Now you have to face him.	Τώρα πρέπει να τον αντιμετωπίσεις.
In the evening we often listen to the radio.	Το βράδυ ακούμε συχνά ραδιόφωνο.
This country has an interesting wildlife.	Αυτή η χώρα διαθέτει ενδιαφέρουσα άγρια ​​ζωή.
Camping with trees and shrubs is favored by tourists.	Οι κατασκηνώσεις με δέντρα και θάμνους ευνοούνται από τους τουρίστες.
The scourge of the modern age.	Η μάστιγα της σύγχρονης εποχής.
As a result, difficulties arose.	Ως αποτέλεσμα προέκυψαν δυσκολίες.
Initially, the president denied the allegations.	Αρχικά, ο πρόεδρος αρνήθηκε τις κατηγορίες.
There was great interest in the air.	Υπήρχε μεγάλο ενδιαφέρον για τον αέρα.
We are having a wonderful vacation.	Περνάμε υπέροχες διακοπές.
Gabriel has learned to control his emotions.	Ο Γκάμπριελ έμαθε να κυριαρχεί στα συναισθήματά του.
As luck would have it, the friendship grew.	Όπως θα το είχε η τύχη, η φιλία μεγάλωσε.
A period of drought followed from time to time.	Ακολούθησε κατά διαστήματα περίοδος ξηρασίας.
It was initially believed that climate change was occurring naturally.	Αρχικά πιστευόταν ότι η κλιματική αλλαγή συνέβαινε φυσικά.
A country with great natural resources.	Μια χώρα που διαθέτει μεγάλους φυσικούς πόρους.
The country's roads are seriously eroded.	Οι δρόμοι της χώρας διαβρώνονται σοβαρά.
The hobby became popular in the twentieth century.	Το χόμπι έγινε δημοφιλές τον εικοστό αιώνα.
The interview is for a travel guide position.	Η συνέντευξη είναι για θέση ταξιδιωτικού οδηγού.
Many question the wisdom of his policies.	Πολλοί αμφισβητούν τη σοφία των πολιτικών του.
Our neighborhood has a terrible reputation for crime.	Η γειτονιά μας έχει τρομερή φήμη εγκληματικότητας.
Many oceans are extremely shallow.	Πολλοί ωκεανοί είναι εξαιρετικά ρηχοί.
The stars in this image are not real satellites.	Τα αστέρια σε αυτήν την εικόνα δεν είναι πραγματικοί δορυφόροι.
Do not confuse me with someone who is not here at the moment.	Μη με μπερδεύεις με κάποιον που δεν είναι εδώ αυτή τη στιγμή.
The eyes of the black market trader met mine.	Τα βλέμματα του εμπόρου της μαύρης αγοράς συνάντησαν τα δικά μου.
Cammarano says he will work fully.	Ο Cammarano λέει ότι θα συνεργαστεί πλήρως.
Citizens are protesting in large numbers.	Οι πολίτες διαδηλώνουν σε μεγάλους αριθμούς.
A faint hum filled the air.	Ένας αχνό βουητό γέμισε τον αέρα.
Both demand equality for women.	Και οι δύο απαιτούν ισότητα για τις γυναίκες.
We can do it, they said.	Μπορούμε να το κάνουμε, είπαν.
She will be a great mother.	Θα είναι μεγάλη μητέρα.
The car windshield is cracked.	Το παρμπρίζ του αυτοκινήτου είναι ραγισμένο.
The roots of this plant are poisonous.	Οι ρίζες αυτού του φυτού είναι δηλητηριώδεις.
Johnny's frown deepened.	Το συνοφρύωμα του Τζόνι βάθυνε.
A winter storm intensified the freezing.	Μια χειμωνιάτικη καταιγίδα ενέτεινε το πάγωμα.
His original plan was thwarted by hunger.	Το αρχικό του σχέδιο ματαιώθηκε από την πείνα.
He talked about music and literature.	Μίλησε για τη μουσική και τη λογοτεχνία.
The table represents a local landmark.	Ο πίνακας αντιπροσωπεύει ένα τοπικό ορόσημο.
He visited the sanctuary only once.	Επισκέφτηκε το ιερό μόνο μία φορά.
When politicians face pressure they are often dishonest.	Όταν οι πολιτικοί αντιμετωπίζουν πίεση είναι συχνά ανέντιμοι.
A room full of people laughed noisily.	Ένα δωμάτιο γεμάτο κόσμο γέλασε θορυβωδώς.
They began their descent to the core of the planet	Ξεκίνησαν την κάθοδό τους στον πυρήνα του πλανήτη
But why is the dog howling?	Γιατί όμως ο σκύλος ουρλιάζει;
Children can learn to write letters.	Τα παιδιά μπορούν να μάθουν να γράφουν γράμματα.
The beavers threw a dam in the stream.	Οι κάστορες έριξαν φράγμα στο ρέμα.
The walls are decorated with wonderful murals.	Οι τοίχοι είναι στολισμένοι με υπέροχες τοιχογραφίες.
Driving at night should be prohibited.	Η οδήγηση τη νύχτα θα πρέπει να απαγορεύεται.
The scandal erupted when he took bribes.	Το σκάνδαλο ξέσπασε όταν πήρε δωροδοκίες.
The idea of ​​eating insects is disgusting to me.	Η ιδέα να τρώω έντομα είναι αποκρουστική για μένα.
To capture the essence of this fleeting moment.	Να αποτυπώσει την ουσία αυτής της φευγαλέας στιγμής.
She bit her lip as she clenched her toe.	Δάγκωσε το χείλος της καθώς κούμπωσε το δάχτυλο του ποδιού της.
The rain was icy.	Η βροχή ήταν παγωμένη.
He gently stroked her hair.	Της χάιδεψε απαλά τα μαλλιά.
Her fingertips were freckles from the sun.	Οι άκρες των δακτύλων της ήταν φακίδες από τον ήλιο.
It does not care about national borders.	Δεν δίνει σημασία στα εθνικά σύνορα.
Checkpoints are common here.	Τα σημεία ελέγχου είναι συνηθισμένα εδώ.
He wants to see a movie.	Θέλει να δει μια ταινία.
Read the contract carefully before signing it.	Διάβασε προσεκτικά το συμβόλαιο πριν το υπογράψει.
We agreed to meet for a drink.	Συμφωνήσαμε να βρεθούμε για ένα ποτό.
Only rich men can afford to participate in this sport.	Μόνο πλούσιοι άνδρες μπορούν να αντέξουν οικονομικά να συμμετέχουν σε αυτό το άθλημα.
The candies are about the same size as a pea.	Οι καραμέλες έχουν περίπου το ίδιο μέγεθος με ένα μπιζέλι.
We dared nothing, nothing won.	Τίποτα δεν τολμήσαμε, τίποτα δεν κέρδισε.
My dog ​​is often lost.	Ο σκύλος μου συχνά χάνεται.
I threw him a glass of apple juice.	Του έριξα ένα ποτήρι χυμό μήλου.
There was, of course, no answer.	Δεν υπήρξε, φυσικά, απάντηση.
Your friends tonight will include your roommate in college.	Οι φίλοι σου απόψε θα περιλαμβάνουν τον συγκάτοικό σου στο κολέγιο.
Travel companies were eager to acquire land.	Οι τουριστικές εταιρείες ήταν πρόθυμες να αποκτήσουν έδαφος.
The man was tall and thin.	Ο άντρας ήταν ψηλός και αδύνατος.
Here comes the solid hero.	Εδώ έρχεται ο στιβαρός ήρωας.
The ravine was deep in summer.	Η χαράδρα ήταν βαθιά το καλοκαίρι.
Women are not allowed to vote.	Οι γυναίκες απαγορεύεται να ψηφίσουν.
There are frequent delays.	Υπάρχουν συχνές καθυστερήσεις.
Try your password carefully.	Δοκιμάστε προσεκτικά όλο τον κωδικό σας.
Hang it to dry.	Κρεμάστε το να στεγνώσει.
The chemist claimed that he could give people eternal youth.	Ο χημικός ισχυρίστηκε ότι μπορούσε να δώσει στους ανθρώπους αιώνια νιότη.
The soldier was shot.	Ο στρατιώτης εκτελέστηκε με πυροβολισμό.
Many tear gas canisters were fired.	Εκτοξεύτηκαν πολλές βόμβες δακρυγόνων.
These fats are essential for the human body.	Αυτά τα λίπη είναι απαραίτητα για τον ανθρώπινο οργανισμό.
Security is paramount.	Η ασφάλεια είναι υψίστης σημασίας.
I have written ten novels, all well received.	Έχω γράψει δέκα μυθιστορήματα, όλα καλά αποδεκτά.
Fortification of its walls against possible invasion.	Οχύρωση των τειχών του έναντι πιθανής εισβολής.
They wandered in an ancient forest.	Περιπλανήθηκαν σε ένα αρχαίο δάσος.
Stable in the face of opposition.	Σταθερός απέναντι στην αντίθεση.
His speech was closely watched by the people.	Η ομιλία του παρακολουθήθηκε στενά από τον κόσμο.
This breakfast cereal is full of sweet treats.	Αυτό το δημητριακό πρωινού είναι γεμάτο ζαχαρούχα καλούδια.
Eight kilos of rice weighs eight kilos.	Οκτώ κιλά ρύζι ζυγίζει οκτώ κιλά.
The days are getting shorter.	Οι μέρες μικραίνουν.
The building was wonderful.	Το κτίριο ήταν υπέροχο.
Each bird rests with a different herd.	Κάθε πουλί ξεκουράζεται με διαφορετικό κοπάδι.
Down with tyranny!	Κάτω η τυραννία!
Bring two sticks of butter to a boil.	Φέρτε δύο ξυλάκια βούτυρο να βράσουν.
The top of a mountain often resists erosion.	Η κορυφή ενός βουνού συχνά αντιστέκεται στη διάβρωση.
Someone give me a hand!	Κάποιος να μου δώσει ένα χέρι!
It could be worse!	Θα μπορούσε να είναι χειρότερα!
The full moon shines beautifully in the sky.	Η πανσέληνος λαμπυρίζει υπέροχα στον ουρανό.
It was painful, but necessary.	Ήταν επώδυνο, αλλά απαραίτητο.
The symptoms mimic those of a heart attack.	Τα συμπτώματα μιμούνται εκείνα της καρδιακής προσβολής.
Only one of the candidates is eligible.	Μόνο ένας από τους υποψηφίους είναι κατάλληλος.
The truck escaped from the sidewalk.	Το φορτηγό ξέφυγε από το πεζοδρόμιο.
She has beautiful eyes.	Έχει όμορφα μάτια.
In the early days, there was a lot of violence.	Τις πρώτες μέρες, υπήρχε μεγάλη βία.
He poured grape juice over the apple.	Έριξε χυμό σταφυλιού πάνω από το μήλο.
Buy food with marks.	Αγοράστε τρόφιμα με σημάδια.
Two major car manufacturers had helped create the model.	Δύο μεγάλοι κατασκευαστές αυτοκινήτων είχαν βοηθήσει στη δημιουργία του μοντέλου.
Explosions were heard throughout the city.	Εκρήξεις ακούστηκαν σε όλη την πόλη.
Society must take care of the elderly.	Η κοινωνία πρέπει να φροντίζει τους ηλικιωμένους.
Pipango cried out in pain.	Ο Πιπάνγκο φώναξε από τον πόνο.
The birds were chirping happily in the sun.	Τα πουλάκια κελαηδούσαν χαρούμενα στον ήλιο.
The workers wore hard hats when they went to the basement.	Οι εργάτες φορούσαν σκληρά καπέλα όταν πήγαιναν στην υπόγεια.
The police arrived with a search warrant.	Οι αστυνομικοί έφτασαν με ένταλμα έρευνας.
To sensitize the public.	Να ευαισθητοποιήσει το κοινό.
These cities have a proud literary tradition.	Αυτές οι πόλεις έχουν μια περήφανη λογοτεχνική παράδοση.
It took him years to learn the official language.	Του πήρε χρόνια για να μάθει την επίσημη γλώσσα.
Most children need two liters of calcium a day.	Τα περισσότερα παιδιά χρειάζονται δύο λίτρα ασβεστίου την ημέρα.
Make sure the egg is at room temperature.	Βεβαιωθείτε ότι το αυγό είναι σε θερμοκρασία δωματίου.
The evergreen tree provided a welcome shade.	Το αειθαλές δέντρο παρείχε σκιά καλωσορίσματος.
The universal language is connected in some way.	Η καθολική γλώσσα συνδέεται με κάποιο τρόπο.
Would you like to drink something?	Θα θέλατε να πιείτε κάτι?
He wants to open his own noodle shop.	Θέλει να ανοίξει το δικό του νουντλοπωλείο.
The smell of burning was pungent in the hot, stuffy air.	Η μυρωδιά της καύσης ήταν πικάντικη στον καυτό, αποπνικτικό αέρα.
Get off the train at your next stop.	Κατεβείτε από το τρένο στον επόμενο σταθμό σας.
Gasoline was sitting in the courtyard in puddles.	Η βενζίνη καθόταν στον προαύλιο χώρο σε λακκούβες.
He was known as a great manager.	Ήταν γνωστός ως μεγάλος διαχειριστής.
Her fingers trembled as she put the key.	Τα δάχτυλά της έτρεμαν καθώς έβαλε το κλειδί.
A little boy looked out of the bushes.	Ένα μικρό αγόρι κοίταξε έξω από τους θάμνους.
This sky looks pre-sensible, doesn't it?	Αυτός ο ουρανός φαίνεται προαίσθητος, έτσι δεν είναι;
The gloomy mood has risen.	Η ζοφερή διάθεση έχει ανέβει.
He did not notice the two men watching him.	Δεν παρατήρησε τους δύο άντρες που τον παρακολουθούσαν.
But there is no one at street level.	Αλλά δεν υπάρχει κανείς στο επίπεδο του δρόμου.
The amount of salt should be small.	Η ποσότητα του αλατιού πρέπει να είναι μικρή.
The relief effort will take a long time.	Η προσπάθεια ανακούφισης θα διαρκέσει πολύ.
The sergeant was leading his army.	Ο λοχίας οδηγούσε τον στρατό του.
Formerly a desert, now an oasis of greenery.	Παλαιότερα έρημος, τώρα όαση πρασίνου.
Complete the gaps.	Συμπλήρωσε τα κενά.
Declare your life as a gospel of help to the needy.	Δηλώστε τη ζωή σας ως ένα ευαγγέλιο βοήθειας στους άπορους.
The professor listed the subjects he studied.	Ο καθηγητής απαρίθμησε τα θέματα που σπούδασε.
A bottle of whiskey costs about two hundred dollars.	Ένα μπουκάλι ουίσκι κοστίζει περίπου διακόσια δολάρια.
Only three of the original detainees were released.	Μόνο τρεις από τους αρχικούς κρατούμενους αφέθηκαν ελεύθεροι.
I woke up early and started.	Ξύπνησα νωρίς και ξεκίνησα.
The flower withered and died.	Το λουλούδι μαράθηκε και πέθανε.
He ate a lot of chocolate.	Έφαγε πολλές σοκολάτες.
I opened the book on a random page.	Άνοιξα το βιβλίο σε μια τυχαία σελίδα.
The streets are dark and empty.	Οι δρόμοι είναι σκοτεινοί και άδειοι.
The musical tempo remains constant throughout the poem.	Το μουσικό τέμπο παραμένει σταθερό σε όλο το ποίημα.
The bones of the corpses are covered and preserved in salt.	Τα οστά των πτωμάτων καλύπτονται και διατηρούνται σε αλάτι.
The church acquired the land from an individual.	Η εκκλησία απέκτησε τη γη από ιδιώτη.
However, it is important to prepare for the unexpected.	Ωστόσο, είναι σημαντικό να προετοιμαστείτε για το απροσδόκητο.
The chemicals are in a smoke cabinet.	Τα χημικά βρίσκονται σε ένα ντουλάπι καπνού.
He bakes delicious apple pies, which he makes from the beginning.	Ψήνει νόστιμες μηλόπιτες, τις οποίες φτιάχνει από την αρχή.
The drink has a cool lemon flavor.	Το ποτό έχει μια δροσερή γεύση λεμονιού.
A bowl of red jelly was in front of her.	Ένα μπολ με κόκκινο ζελέ βρισκόταν μπροστά της.
The expert says the building is historically significant.	Ο ειδικός λέει ότι το κτίριο είναι ιστορικά σημαντικό.
We must celebrate the birth of a child.	Πρέπει να γιορτάσουμε τη γέννηση ενός παιδιού.
Their last action was the imposition of new taxes on companies.	Η τελευταία τους ενέργεια ήταν η επιβολή νέων φόρων στις εταιρείες.
This city is Mediterranean.	Αυτή η πόλη είναι μεσόγεια.
He was reportedly being held under restraint.	Σύμφωνα με πληροφορίες, κρατούνταν υπό περιορισμό.
Get on the phone if you need something.	Πάρε με ένα τηλέφωνο αν χρειάζεσαι κάτι.
Several hundred people attended the funeral.	Αρκετές εκατοντάδες άνθρωποι παρευρέθηκαν στην κηδεία.
Physical activity can help prevent cancer.	Η σωματική δραστηριότητα μπορεί να συμβάλει στην πρόληψη του καρκίνου.
This route passes through the city.	Η συγκεκριμένη διαδρομή περνά μέσα από την πόλη.
This monument faced east.	Το μνημείο αυτό έβλεπε ανατολικά.
From a long experience, he knew that style mattered.	Από μακρόχρονη εμπειρία, ήξερε ότι το στυλ μετρούσε.
There are huge opportunities for digital marketing.	Υπάρχουν τεράστιες ευκαιρίες για ψηφιακό μάρκετινγκ.
The revolution came to power after three months of strikes.	Η επανάσταση πήρε την εξουσία μετά από τρεις μήνες απεργιών.
The rains flooded areas of the city.	Οι βροχές πλημμύρισαν περιοχές της πόλης.
Government officials must be held accountable.	Τα κυβερνητικά στελέχη πρέπει να φέρουν ευθύνη.
He did not look forward to testing his mental powers.	Δεν ανυπομονούσε να δοκιμάσει τις διανοητικές του δυνάμεις.
A waterfall is a downstream stream.	Ένας καταρράκτης είναι ένα κατερχόμενο ρεύμα.
The chicken must be marinated.	Το κοτόπουλο πρέπει να μαριναριστεί.
The fight will prevent his daughter from going to school.	Η μάχη θα εμποδίσει την κόρη του να πάει σχολείο.
The change will take effect soon.	Η αλλαγή θα εφαρμοστεί σύντομα.
The story goes on all over the country.	Η ιστορία συνεχίζεται σε όλη τη χώρα.
Wealth growth was not evenly distributed.	Η αύξηση του πλούτου δεν κατανεμήθηκε ομοιόμορφα.
Mangoes grow well in this area.	Τα μάνγκο αναπτύσσονται καλά σε αυτήν την περιοχή.
The first place was a circus.	Η πρώτη θέση ήταν ένα τσίρκο.
How many toilets do you have in your household?	Πόσες τουαλέτες έχετε στο νοικοκυριό σας;
The factory is located near the railway lines.	Το εργοστάσιο βρίσκεται κοντά στις σιδηροδρομικές γραμμές.
The inhabitants of a small village built a boat.	Οι κάτοικοι ενός μικρού χωριού έφτιαξαν μια βάρκα.
Gambling is illegal here.	Ο τζόγος είναι παράνομος εδώ.
The driver was shocked by the damage.	Ο οδηγός συγκλονίστηκε από τη ζημιά.
To name just a few.	Για να αναφέρουμε μόνο μερικά.
The baby was sick.	Το μωρό ήταν άρρωστο.
The depths of the ocean are an unsolved mystery.	Τα βάθη του ωκεανού είναι ένα ανεξιχνίαστο μυστήριο.
He immediately fell to his knees.	Έπεσε αμέσως στα γόνατα.
This is not the kind of place one can settle.	Αυτό δεν είναι το είδος του τόπου που μπορεί κανείς να εγκατασταθεί.
The colors of the autumn leaves were bright.	Τα χρώματα των φθινοπωρινών φύλλων ήταν έντονα.
The price for this delicious meal is very reasonable.	Η τιμή για αυτό το νόστιμο γεύμα είναι πολύ λογική.
Fishermen have a small fleet of boats.	Οι ψαράδες έχουν ένα μικρό στόλο σκαφών.
Rivers and lakes retain water during the winter.	Τα ποτάμια και οι λίμνες διατηρούν νερό κατά τη διάρκεια του χειμώνα.
The Bureau of Statistics recently revised the figures.	Το γραφείο στατιστικών αναθεώρησε πρόσφατα τα στοιχεία.
Search engines have appeared to meet the need.	Οι μηχανές αναζήτησης έχουν εμφανιστεί για να καλύψουν την ανάγκη.
The threats to the country have intensified.	Οι απειλές για τη χώρα έχουν ενταθεί.
They headed north to the top.	Οδήγησαν βόρεια προς την κορυφή.
The police were surprised by his bravery.	Οι αστυνομικοί ξαφνιάστηκαν από τη γενναιότητα του.
The quarry was located at a great distance from the city.	Το λατομείο βρισκόταν σε μεγάλη απόσταση από την πόλη.
She is the one who lights the candle.	Είναι αυτή που ανάβει το κερί.
Arithmetic is very complicated.	Η αριθμητική είναι πολύ περίπλοκη.
The lights are on, but no one is home.	Τα φώτα είναι αναμμένα, αλλά κανείς δεν είναι σπίτι.
Iron and steel are common building materials.	Ο σίδηρος και ο χάλυβας είναι κοινά δομικά υλικά.
The gentleman carefully measured the tea.	Ο κύριος μέτρησε προσεκτικά το τσάι.
It was a terrible ordeal.	Ήταν μια τρομερή δοκιμασία.
The road was closed.	Ο δρόμος ήταν κλειστός.
I was supposed to be on a night shift.	Υποτίθεται ότι ήμουν σε νυχτερινή βάρδια.
Recognize the leaders of the enemy.	Αναγνώρισε τους αρχηγούς του εχθρού.
The flood destroyed arable land.	Η πλημμύρα κατέστρεψε εκτάσεις καλλιεργήσιμων εκτάσεων.
He knows the area well.	Ξέρει καλά την περιοχή.
A steady stream of pilgrims flooded the sanctuary.	Ένα σταθερό ρεύμα προσκυνητών πλημμύρισε στο ιερό.
Tourist friendly but xenophobic to the outside	Φιλικό προς τους τουρίστες αλλά ξενοφοβικό προς τα έξω
This is fresh meat.	Αυτό είναι φρέσκο ​​κρέας.
He put a hundred francs on the table.	Έβαλε εκατό φράγκα στο τραπέζι.
An ancient python curled up among the foliage.	Ένας αρχαίος πύθωνας κουλουριάστηκε ανάμεσα στο φύλλωμα.
We have enough honey to make a kilo of mead.	Έχουμε αρκετό μέλι για να φτιάξουμε ένα κιλό υδρόμελι.
City residents protested the announcement.	Οι κάτοικοι της πόλης διαμαρτυρήθηκαν για την ανακοίνωση.
It's been two years.	Έχουν βγει δύο χρόνια.
The grandson, he said, will choose his wife.	Ο εγγονός, είπε, θα διαλέξει τη γυναίκα του.
The highest mountain rises above the tops of the trees.	Το ψηλότερο βουνό υψώνεται πάνω από τις κορυφές των δέντρων.
All the animals in the forest have names.	Όλα τα ζώα στο δάσος έχουν ονόματα.
The facts are indisputable.	Τα στοιχεία είναι αδιαμφισβήτητα.
Biology is the study of living organisms.	Η βιολογία είναι η μελέτη των ζωντανών οργανισμών.
The young man was agitated.	Ο νεαρός άνδρας ήταν ταραγμένος.
Ultraviolet light can be harmful to some animals.	Η υπεριώδης ακτίνα μπορεί να είναι επιβλαβής για ορισμένα ζώα.
All authorized personnel will enter the building.	Όλο το εξουσιοδοτημένο προσωπικό θα εισέλθει στο κτίριο.
The telescope is now on the roof.	Το τηλεσκόπιο βρίσκεται τώρα στην οροφή.
A deer jumped and ran away.	Ένα ελάφι πήδηξε και έφυγε τρέχοντας.
The atmosphere is polluted and trees are burning.	Η ατμόσφαιρα είναι μολυσμένη και δέντρα καίγονται.
Kids are angry these days.	Τα παιδιά είναι θυμωμένα αυτές τις μέρες.
A castle is often a symbol of medieval power.	Ένα κάστρο είναι συχνά σύμβολο μεσαιωνικής δύναμης.
Toads were leaping on the grass.	Οι φρύνοι χοροπηδούσαν στο γρασίδι.
The plants grow every year.	Τα φυτά μεγαλώνουν κάθε χρόνο.
The leader was popular with all his citizens.	Ο ηγέτης ήταν δημοφιλής σε όλους τους πολίτες του.
The bus is crowded.	Το λεωφορείο έχει κόσμο.
These pills will calm your nerves.	Αυτά τα χάπια θα ηρεμήσουν τα νεύρα σας.
In this area, sheep are more than individuals.	Σε αυτή την περιοχή, τα πρόβατα είναι περισσότερα από τα άτομα.
Not all companies provide comprehensive healthcare.	Δεν παρέχουν όλες οι εταιρείες ολοκληρωμένη υγειονομική περίθαλψη.
Carefully remove the skin.	Αφαιρέστε προσεκτικά το δέρμα.
The earth became a desert.	Η γη έγινε έρημος.
She raised her hands above her head as a sign of surrender.	Σήκωσε τα χέρια της πάνω από το κεφάλι της σε ένδειξη παράδοσης.
Thousands of tourists flock to this city every year.	Χιλιάδες τουρίστες συρρέουν σε αυτήν την πόλη κάθε χρόνο.
He swam as best he could.	Κολυμπούσε όσο καλύτερα μπορούσε.
Of course, too much time can be dangerous.	Φυσικά, ο υπερβολικός χρόνος μπορεί να είναι επικίνδυνος.
Implement the necessary reforms.	Εφαρμογή των απαραίτητων μεταρρυθμίσεων.
I intend to change jobs.	Σκοπεύω να αλλάξω δουλειά.
She talks about the ostrich feathers on her hat.	Μιλάει για τα φτερά της στρουθοκαμήλου στο καπέλο της.
The new highway has unloaded part of the traffic in the area.	Ο νέος αυτοκινητόδρομος έχει αποφορτίσει μέρος της κυκλοφορίας της περιοχής.
Drunk drivers are a danger to other drivers.	Οι μεθυσμένοι οδηγοί αποτελούν κίνδυνο για τους άλλους οδηγούς.
This is my third time here.	Αυτή είναι η τρίτη φορά που βρίσκομαι εδώ.
Their new neighbors were quite friendly and polite.	Οι νέοι γείτονές τους ήταν αρκετά φιλικοί και ευγενικοί.
The professor was so excited about his discovery.	Ο καθηγητής ήταν τόσο ενθουσιασμένος με την ανακάλυψή του.
Industrial development will harm the local environment.	Η βιομηχανική ανάπτυξη θα βλάψει το τοπικό περιβάλλον.
There are many ancient lapidaries.	Υπάρχουν πολλά αρχαία λαπιδαριά.
Collects signatures for a new purpose.	Μαζεύει υπογραφές για έναν νέο σκοπό.
The dog chased the sheep, driving them crazy.	Ο σκύλος κυνήγησε τα πρόβατα, οδηγώντας τα τρελά.
It is not necessarily easy to be loved.	Δεν είναι απαραίτητα εύκολο να αγαπηθούν.
A flock of birds passed over.	Ένα κοπάδι πουλιών πέρασε από πάνω.
The same goes for the railways.	Το ίδιο και οι σιδηρόδρομοι.
Watch the video.	Δες το βίντεο.
You have a unique grace, an ineffable glow.	Έχεις μια μοναδική χάρη, μια άφατη λάμψη.
It was raining, it was cold and miserable.	Έβρεχε, είχε παγωνιά και άθλια.
The man seems to be depressed.	Ο άντρας φαίνεται να έχει κατάθλιψη.
She was beautiful, with her long, dark hair.	Ήταν όμορφη, με τα μακριά, σκούρα μαλλιά της.
The level of success was mediocre.	Το επίπεδο επιτυχίας ήταν μέτριο.
The director of the company retired last year.	Ο διευθυντής της εταιρείας συνταξιοδοτήθηκε πέρυσι.
I will be honest with you.	Θα είμαι ειλικρινής μαζί σας.
When it gets hot, the water becomes less dense.	Όταν γίνεται ζεστό, το νερό γίνεται λιγότερο πυκνό.
The cockroach flew to the floor.	Η κατσαρίδα πέταξε στο πάτωμα.
Shingles is painful.	Ο έρπητας ζωστήρας είναι επώδυνος.
Describe the type of plastic.	Περιγράψτε τον τύπο του πλαστικού.
Potassium is an essential metal, important for good health.	Το κάλιο είναι ένα απαραίτητο μέταλλο, σημαντικό για την καλή υγεία.
She was surprised to hear that.	Ήταν έκπληκτη όταν το άκουσε αυτό.
This title is controversial.	Αυτός ο τίτλος είναι αμφιλεγόμενος.
The deadly collision was caused by mechanical damage.	Η θανατηφόρα σύγκρουση προήλθε από μηχανική βλάβη.
Next, you need two cups of granulated sugar.	Στη συνέχεια, χρειάζεστε δύο φλιτζάνια κρυσταλλική ζάχαρη.
Many people move away in search of a higher salary.	Πολλοί άνθρωποι απομακρύνονται αναζητώντας υψηλότερο μισθό.
I counted nine eggs from the carton.	Μέτρησα εννέα αυγά από το χαρτοκιβώτιο.
The civil rights movement has given many people hope.	Το κίνημα για τα πολιτικά δικαιώματα έδωσε σε πολλούς ανθρώπους ελπίδα.
The sun is a noble gas, non-reactive and odorless.	Το ήλιο είναι ένα ευγενές αέριο, μη αντιδραστικό και άοσμο.
I spent all summer working hard at home.	Πέρασα όλο το καλοκαίρι δουλεύοντας σκληρά στο σπίτι μου.
I have to kiss my wife goodbye.	Πρέπει να φιλήσω τη γυναίκα μου αντίο.
Sadness is a feeling of loss.	Η θλίψη είναι ένα συναίσθημα απώλειας.
The sharpest finger was a sambo.	Το πιο μυτερό δάχτυλο ήταν ένα σάμπο.
Water is pumped to irrigate the fields	Το νερό αντλείται για να ποτίζονται τα χωράφια
The milk must be warmed.	Το γάλα πρέπει να ζεσταθεί.
Large drops of crude oil are slowly pouring from the shore.	Μεγάλες σταγόνες αργού πετρελαίου ξεχύνονται αργά από την ακτή.
This is why most people turn to books.	Αυτός είναι ο λόγος που οι περισσότεροι άνθρωποι στρέφονται στα βιβλία.
He preferred to keep his private life private.	Προτίμησε να κρατήσει ιδιωτική την ιδιωτική του ζωή.
He gave me the money.	Μου έδωσε τα χρήματα.
It was eventually destroyed by fire.	Τελικά καταστράφηκε από πυρκαγιά.
We expect a period of continuous deflation.	Αναμένουμε μια περίοδο συνεχούς αποπληθωρισμού.
Some countries outlaw the death penalty.	Ορισμένες χώρες θέτουν εκτός νόμου τη θανατική ποινή.
Trying to escape from the smoke.	Προσπάθεια να ξεφύγει από τον καπνό.
Some afternoons we drive to a mountain lake.	Κάποια απογεύματα οδηγούμε σε μια ορεινή λίμνη.
The alpha male is dominant.	Το άλφα αρσενικό είναι κυρίαρχο.
The view of the mountain stretched to the horizon.	Η θέα του βουνού απλώνονταν στον ορίζοντα.
I will bring a basin of water.	Θα φέρω μια λεκάνη με νερό.
Poultry production is growing rapidly in this area.	Η παραγωγή πουλερικών αυξάνεται ραγδαία στην περιοχή αυτή.
Citizens are indifferent.	Οι πολίτες είναι αδιάφοροι.
He comes from a rich family.	Προέρχεται από πλούσια οικογένεια.
In a way, he was right.	Από μια άποψη, είχε δίκιο.
The hounds were running at the sound of the bell.	Τα κυνηγόσκυλα έτρεχαν στο άκουσμα του κουδουνιού.
He greeted everyone politely.	Χαιρετούσε όλους ευγενικά.
A land dispute turned into a war.	Μια διαμάχη για το έδαφος εξελίχθηκε σε πόλεμο.
The secretary completed her work with unjustified haste.	Η γραμματέας ολοκλήρωσε το έργο της με αδικαιολόγητη βιασύνη.
The politician suddenly became another man.	Ο πολιτικός έγινε ξαφνικά άλλος άνθρωπος.
It was the custom of the time.	Ήταν το έθιμο της εποχής.
The kidnapper fled along with the football team.	Ο απαγωγέας τράπηκε σε φυγή μαζί με την ομάδα ποδοσφαίρου.
Birds, plants and humans rely on water to survive.	Τα πουλιά, τα φυτά και οι άνθρωποι βασίζονται στο νερό για να επιβιώσουν.
Ethnic and cultural groups took advantage of the crisis.	Εθνοτικές και πολιτισμικές ομάδες εκμεταλλεύτηκαν την κρίση.
People cheer and wave their flags.	Ο κόσμος ζητωκραυγάζει και κυματίζει τις σημαίες του.
Transportation costs increase as the distance increases.	Το κόστος μεταφοράς αυξάνεται όσο μεγαλώνει η απόσταση.
This table will be my new workbench.	Αυτό το τραπέζι θα είναι ο νέος μου πάγκος εργασίας.
Everyone was angry.	Όλος ο κόσμος ήταν θυμωμένος.
As we ate breakfast, the house began to tremble.	Ενώ φάγαμε πρωινό, το σπίτι άρχισε να τρέμει.
Many tourists come here every year.	Πολλοί τουρίστες έρχονται εδώ κάθε χρόνο.
The drug only works if taken after a meal.	Το φάρμακο λειτουργεί μόνο εάν λαμβάνεται μετά το φαγητό.
Recent research has created exciting opportunities.	Η πρόσφατη έρευνα έχει δημιουργήσει συναρπαστικές πιθανότητες.
His deep, muffled voice filled the empty lecture hall.	Η βαθιά, βουβή φωνή του γέμισε την άδεια αίθουσα διαλέξεων.
The logging industry has caused great environmental damage.	Η βιομηχανία υλοτομίας έχει προκαλέσει μεγάλη περιβαλλοντική ζημιά.
Add a little milk to the mixture and mix well.	Ρίξτε λίγο γάλα στο μείγμα και ανακατέψτε καλά.
He reached out and took me by the hand.	Άπλωσε το χέρι και με πήρε από το χέρι.
Integrate our communities.	Ενσωματώστε τις κοινότητές μας.
Authorities imposed a ban on free movement.	Οι αρχές επέβαλαν απαγόρευση της ελεύθερης κυκλοφορίας.
The wind had stopped.	Ο άνεμος είχε κοπάσει.
Small drops of water landed on the green leaves.	Μικρές σταγόνες νερού προσγειώθηκαν στα πράσινα φύλλα.
The train was two hours late!	Το τρένο άργησε δύο ώρες!
The machine processes the corn, giving it a smooth texture.	Το μηχάνημα επεξεργάζεται τον αραβόσιτο, δίνοντάς του μια λεία υφή.
The streets of our city are clogged with traffic.	Οι δρόμοι της πόλης μας είναι βουλωμένοι από κίνηση.
She asked the question while rubbing her eyes.	Έκανε την ερώτηση ενώ έτριβε τα μάτια της.
It's best to play it safe.	Είναι καλύτερο να το παίξετε με ασφάλεια.
Rows of heavy, ornate chairs filled the restaurant.	Σειρές από βαριές, περίτεχνες καρέκλες γέμισαν το εστιατόριο.
It's painful to watch.	Είναι οδυνηρό να παρακολουθείς.
You will also need two cups of corn flour.	Θα χρειαστείτε επίσης δύο φλιτζάνια κορν φλάουρ.
People have blamed global warming for bad floods.	Οι άνθρωποι κατηγόρησαν την υπερθέρμανση του πλανήτη για τις κακές πλημμύρες.
The family loved to have a picnic there.	Η οικογένεια αγαπούσε να κάνει πικνίκ εκεί.
Are you a conservative?	Είσαι συντηρητικός;
The woman gave birth to a baby boy.	Η γυναίκα γέννησε ένα αγοράκι.
He accepted a thin cup of water.	Δέχτηκε ένα λεπτό φλιτζάνι νερό.
She asked her son for money.	Ζήτησε από τον γιο της χρήματα.
This is a new way to cook potatoes.	Αυτός είναι ένας νέος τρόπος για να μαγειρέψετε τις πατάτες.
Select the text you want to highlight.	Επιλέξτε το κείμενο που θέλετε να επισημάνετε.
Some believe that these activities have contributed to the country's decline.	Ορισμένοι πιστεύουν ότι αυτές οι δραστηριότητες συνέβαλαν στην παρακμή της χώρας.
She eagerly licked her lips.	Ανυπόμονα έγλειψε τα χείλη της.
Hundreds of businesses closed.	Εκατοντάδες επιχειρήσεις έκλεισαν.
A white supporter was arrested.	Συνελήφθη ένας λευκός υπέρμαχος.
Teenagers look emaciated, like young adults.	Οι έφηβοι φαίνονται χειραφετημένοι, σαν νεαροί ενήλικες.
The processes of soil erosion and erosion were relatively slow.	Οι διαδικασίες διάβρωσης και διάβρωσης της γης ήταν σχετικά αργές.
Just then the spotted owl entered with its fingernails outstretched.	Ακριβώς τότε ο στικτός μπούφος μπήκε με τα νύχια απλωμένα.
The newspaper is run by his good friend.	Την εφημερίδα διευθύνει ο καλός του φίλος.
The National Assembly functions as a government.	Η εθνοσυνέλευση λειτουργεί ως κυβέρνηση.
Why do we breathe?	Γιατί αναπνέουμε;
Finally, the dishes are cleaned.	Τέλος, τα πιάτα καθαρίζονται.
The cathedral was a beautiful sight.	Ο καθεδρικός ναός ήταν ένα όμορφο θέαμα.
Without electricity, we are in the dark.	Χωρίς ρεύμα, είμαστε στο σκοτάδι.
Experts do not know what causes the disease.	Οι ειδικοί δεν γνωρίζουν τι προκαλεί την ασθένεια.
The strange environment was difficult to adapt.	Το περίεργο περιβάλλον ήταν δύσκολο να προσαρμοστεί.
The company uses five different programming languages.	Η εταιρεία χρησιμοποιεί πέντε διαφορετικές γλώσσες προγραμματισμού.
Make some music too.	Ετοιμάστε και λίγη μουσική.
The hardness of water depends on calcium and magnesium.	Η σκληρότητα του νερού εξαρτάται από το ασβέστιο και το μαγνήσιο.
Hybrid cars did the same.	Το ίδιο έκαναν και τα υβριδικά αυτοκίνητα.
Having a car at this location was a hassle.	Έχοντας ένα αυτοκίνητο σε αυτή την τοποθεσία ήταν μια ενόχληση.
The train moved slowly to the station.	Το τρένο κινήθηκε αργά προς το σταθμό.
Climbing the mountain was difficult.	Η αναρρίχηση στο βουνό ήταν δύσκολη.
Rapid water was very fast for devices of this kind.	Τα ορμητικά νερά ήταν πολύ γρήγορα για συσκευές αυτού του είδους.
They chose two boats for the voyage.	Διάλεξαν δύο βάρκες για το ταξίδι.
The land was scattered with small villages.	Η γη ήταν διάσπαρτη με χωριουδάκια.
John saw police holding a man.	Ο Τζον είδε την αστυνομία να συγκρατεί έναν άνδρα.
The highway has small entrance ramps.	Ο αυτοκινητόδρομος έχει μικρές ράμπες εισόδου.
A huge crowd was watching him leave.	Ένα τεράστιο πλήθος τον παρακολουθούσε να φεύγει.
Foxglove makes an effective treatment for heart failure.	Το Foxglove κάνει μια αποτελεσματική θεραπεία για την καρδιακή ανεπάρκεια.
The young man had disgusted himself.	Ο νεαρός είχε αηδιάσει τον εαυτό του.
The elephant murmured happily.	Ο ελέφαντας γουργούρισε χαρούμενος.
He was carrying a bucket of water.	Κουβαλούσε έναν κουβά νερό.
Serve this soup immediately after cooking.	Σερβίρετε αυτή τη σούπα αμέσως μετά το μαγείρεμα.
How can artificial intelligence be improved?	Πώς μπορεί να βελτιωθεί η τεχνητή νοημοσύνη;
You are clearly a keen observer.	Είσαι ξεκάθαρα οξυδερκής παρατηρητής.
The shattered windshield cut off her vision.	Το θρυμματισμένο παρμπρίζ της έκοψε την όραση.
The cream should be beaten until large bubbles appear.	Η κρέμα πρέπει να χτυπηθεί μέχρι να εμφανιστούν μεγάλες φυσαλίδες.
They stole students from a residential school.	Έκλεψαν μαθητές από οικιστικό σχολείο.
He vividly remembers that day.	Θυμάται έντονα εκείνη τη μέρα.
We called him and our problems were solved.	Τον καλέσαμε και τα προβλήματά μας λύθηκαν.
There are strict rules governing the sale of alcohol.	Υπάρχουν αυστηροί κανόνες που διέπουν την πώληση αλκοόλ.
The crime was committed by aliens.	Το έγκλημα έγινε από εξωγήινους.
Such discussion was forbidden.	Τέτοια συζήτηση ήταν απαγορευμένη.
In the city they are very rich.	Στην πόλη είναι πολύ πλούσιοι.
She let him kiss her once.	Τον άφησε να τη φιλήσει μια φορά.
I lit the candles and pulled the tray out.	Άναψα τα κεριά και έβγαλα το δίσκο έξω.
She warmed the water and then bathed her daughter.	Ζέστανε το νερό και μετά έκανε μπάνιο την κόρη της.
You can continue if you want.	Μπορείτε να συνεχίσετε, αν θέλετε.
He bent down and picked up a flower.	Έσκυψε και πήρε ένα λουλούδι.
The dirty little beggar appeared.	Εμφανίστηκε ο βρόμικος μικρός ζητιάνος.
The crutches were thrown aside.	Τα δεκανίκια πετάχτηκαν στην άκρη.
Fire engulfed this house.	Φωτιά κατέκλυσε αυτό το σπίτι.
The city is flourishing today.	Η πόλη ανθίζει σήμερα.
They received their salaries and paid their bills.	Έλαβαν τους μισθούς τους και πλήρωσαν τους λογαριασμούς τους.
To my great surprise, it was there.	Προς μεγάλη μου έκπληξη, ήταν εκεί.
One in four fishing villages was destroyed.	Ένα στα τέσσερα ψαροχώρια καταστράφηκε.
Some of the other boys sneaked into the other apartment.	Μερικά από τα άλλα αγόρια μπήκαν κρυφά στο άλλο διαμέρισμα.
The house has a traditional look.	Το σπίτι έχει παραδοσιακή εμφάνιση.
The warblers ate the bread.	Οι τσούχτρες έφαγαν το ψωμί.
The number of passengers is increasing every year.	Ο αριθμός των επιβατών αυξάνεται κάθε χρόνο.
Bring the water to a boil and then reduce the heat.	Φέρτε το νερό να βράσει και στη συνέχεια μειώστε τη φωτιά.
A little rain fell in the night.	Λίγη βροχή έπεσε μέσα στη νύχτα.
Porridge will not keep you awake at night.	Το κουάκερ δεν θα σας κρατήσει ξύπνιους τη νύχτα.
The town square was small but lively.	Η πλατεία της πόλης ήταν μικρή, αλλά ζωντανή.
The day was sunny and bright.	Η μέρα ήταν ηλιόλουστη και φωτεινή.
The check was deleted from the blackboard.	Η επιταγή σβήστηκε από τον μαυροπίνακα.
She was wearing a flowing white evening dress.	Φορούσε ένα ρέον λευκό βραδινό φόρεμα.
The forest is becoming more and more rare.	Το δάσος γίνεται όλο και πιο σπάνιο.
The queen uses this painting for decoration.	Η βασίλισσα χρησιμοποιεί αυτόν τον πίνακα για διακόσμηση.
Some employees say that their positions are very stressful.	Μερικοί υπάλληλοι λένε ότι οι θέσεις τους είναι πολύ αγχωτικές.
In a legal framework, the regulations must be complied with.	Σε νομικό πλαίσιο, οι κανονισμοί πρέπει να τηρούνται.
Identify the keywords.	Προσδιορίστε τις λέξεις-κλειδιά.
The plumage of the tree shone beautifully in the morning sun.	Το φτέρωμα του δέντρου έλαμπε υπέροχα στον πρωινό ήλιο.
We are being bombarded by an incessant barrage of ads.	Βομβαρδιζόμαστε από ένα αδιάκοπο μπαράζ διαφημίσεων.
Marcus was waiting for the bus.	Ο Μάρκους περίμενε το λεωφορείο.
The products were on special offer.	Τα προϊόντα ήταν σε ειδική προσφορά.
The tribe was threatened with extinction.	Η φυλή απειλούνταν με εξαφάνιση.
Some are classified as winds, others as miasma.	Άλλα ταξινομούνται ως άνεμοι, άλλα ως μίασμα.
Magic was once common in these places.	Η μαγεία ήταν κάποτε κοινή σε αυτά τα μέρη.
Although the trees did not disappear, they were significantly reduced.	Αν και τα δέντρα δεν εξαφανίστηκαν, μειώθηκαν σημαντικά.
The clock struck noon.	Το ρολόι χτύπησε μεσημέρι.
The area was a great location for cultivation.	Η περιοχή ήταν μια εξαιρετική τοποθεσία για καλλιέργεια.
Reinforced concrete is widely used in construction.	Το οπλισμένο σκυρόδεμα χρησιμοποιείται εκτενώς στις κατασκευές.
Put the key in your pocket.	Βάλτε το κλειδί στην τσέπη σας.
This area is famous for its landscapes.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τα τοπία της.
Peter's face was suddenly pale.	Το πρόσωπο του Πίτερ ήταν ξαφνικά χλωμό.
Most importantly, inflation was a problem.	Το πιο σημαντικό, ο πληθωρισμός ήταν ένα πρόβλημα.
These go unnoticed, they say.	Αυτά περνούν απαρατήρητα, λένε.
You will see the waterfall.	Θα δείτε τον καταρράκτη.
But the fruit bowls were empty.	Αλλά τα μπολ με φρούτα ήταν άδεια.
She looked at him to leave.	Τον κοίταξε να φεύγει.
The disease spreads very quickly to be controlled.	Η ασθένεια εξαπλώνεται πολύ γρήγορα για να ελεγχθεί.
There was a certain intensity.	Υπήρχε μια ορισμένη ένταση.
We would like to know more about your visit.	Θα θέλαμε να μάθουμε περισσότερα για την επίσκεψή σας.
The government subsidizes many industries such as the dairy industry.	Η κυβέρνηση επιδοτεί πολλές βιομηχανίες όπως η γαλακτοβιομηχανία.
Children often commit suicide.	Τα παιδιά συχνά αυτοκτονούν.
When the priest declared the temple sacred,	Όταν ο ιερέας κήρυξε τον ναό ιερό,
The road to success is difficult.	Ο δρόμος προς την επιτυχία είναι δύσκολος.
The money will be used to buy medical equipment.	Τα χρήματα θα χρησιμοποιηθούν για την αγορά ιατρικού εξοπλισμού.
To prepare for tomorrow, we need to go to bed early.	Για να προετοιμαστούμε για αύριο, θα πρέπει να πάμε για ύπνο νωρίς.
You do not like them;	Δεν σου αρέσουν;
She looked away, with her eyes lifeless.	Κοίταξε μακριά, με τα μάτια της άψυχα.
The student body contributed the most to the poor performance of the school.	Το μαθητικό τμήμα συνέβαλε τα μέγιστα στην κακή επίδοση του σχολείου.
This theme park is a popular destination.	Αυτό το θεματικό πάρκο είναι ένας δημοφιλής προορισμός.
We have chosen not to raise this issue through parliament.	Επιλέξαμε να μην επιβάλουμε αυτό το θέμα μέσω του κοινοβουλίου.
A wonderful workers' revolution.	Μια υπέροχη εργατική επανάσταση.
His gaze was fixed on the ceiling.	Το βλέμμα του ήταν καρφωμένο στο ταβάνι.
Pure gold is rare.	Ο καθαρός χρυσός είναι σπάνιος.
Lightly sweetened tea is a popular beverage.	Το ελαφρά ζαχαρούχο τσάι είναι ένα δημοφιλές ποτό.
Inflating his mountain chest.	Φουσκώνοντας το ορεινό του στήθος.
The remains of some pottery were found here.	Εδώ βρέθηκαν τα υπολείμματα κάποιας κεραμικής.
The grille and luggage handle protrude from the vehicle.	Η σχάρα και η λαβή αποσκευών προεξέχουν από το όχημα.
While both devices are valuable, they are not identical.	Ενώ και οι δύο συσκευές είναι πολύτιμες, οι δύο δεν είναι πανομοιότυπες.
Search the bookshelves.	Ψαχούλεψε στα ράφια των βιβλίων.
An old house stands on top of a hill.	Ένα παλιό σπίτι στέκεται στην κορυφή ενός λόφου.
My hands are popping and bleeding.	Τα χέρια μου σκάνε και αιμορραγούν.
He was wary of dog attacks.	Ήταν επιφυλακτικός για επιθέσεις σκύλων.
His work was dangerous and difficult.	Το έργο του ήταν επικίνδυνο και δύσκολο.
Pour the milk into the pot.	Έριξε το γάλα στην κατσαρόλα.
The blind can sometimes drive cars.	Οι τυφλοί μπορεί μερικές φορές να οδηγούν αυτοκίνητα.
One photo was in black and white.	Η μία φωτογραφία ήταν ασπρόμαυρη.
The scales suddenly broke.	Η ζυγαριά ξαφνικά χάλασε.
His facial expressions were legible.	Οι εκφράσεις του προσώπου του ήταν ευανάγνωστες.
We have counted the words that people say.	Έχουμε μετρήσει τις λέξεις που λένε οι άνθρωποι.
He heard the murmur of the distant waterfall.	Άκουσε το μουρμουρητό του μακρινού καταρράκτη.
The price of wool is expected to rise again.	Η τιμή του μαλλιού αναμένεται να αυξηθεί ξανά.
They are generally kept in zoos.	Γενικά φυλάσσονται σε ζωολογικούς κήπους.
It caused panic among the citizens.	Προκάλεσε πανικό στους πολίτες.
He threw her a generous glass of red wine.	Της έριξε ένα γενναιόδωρο ποτήρι κόκκινο κρασί.
A series of lights danced up and down.	Μια σειρά από φώτα χόρευαν πάνω κάτω.
The writing was beautiful and the story interesting.	Η γραφή ήταν όμορφη και η ιστορία ενδιαφέρουσα.
Place the potatoes in a shallow pan.	Τοποθετήστε τις πατάτες σε ένα ρηχό ταψί.
There was a stream nearby.	Υπήρχε ένα ρέμα κοντά.
He threw a shoe at the wall.	Πέταξε ένα παπούτσι στον τοίχο.
The fat cat was curled up in my basket.	Η χοντρή γάτα ήταν κουλουριασμένη στο καλάθι μου.
The oil industry is dominated by some huge players.	Η βιομηχανία πετρελαίου κυριαρχείται από μερικούς τεράστιους παίκτες.
A collective agreement must be reached.	Πρέπει να επιτευχθεί συλλογική συμφωνία.
The men had changed into green uniforms last year.	Οι άνδρες είχαν αλλάξει με πράσινες στολές πέρυσι.
A brief overview has been given.	Έχει δοθεί μια σύντομη ανασκόπηση.
The rain fell slightly most of the summer.	Η βροχή έπεφτε ελαφρά το μεγαλύτερο μέρος του καλοκαιριού.
A huge space is available.	Ένας τεράστιος χώρος είναι διαθέσιμος.
He sat, looking at the waves.	Κάθισε, κοιτάζοντας τα κύματα.
The vet gave the family a lot of advice.	Ο κτηνίατρος έδωσε στην οικογένεια πολλές συμβουλές.
The cruise ship docked and the passengers disembarked.	Το κρουαζιερόπλοιο ελλιμενίστηκε και οι επιβάτες αποβιβάζονταν.
The effects of particulate pollution are more visible at high altitudes.	Οι επιπτώσεις της σωματιδιακής ρύπανσης είναι πιο ορατές σε μεγάλα υψόμετρα.
Everyone was silent, enchanted.	Όλοι ήταν σιωπηλοί, μαγεμένοι.
What they found was a surprise even to them.	Αυτό που βρήκαν ήταν έκπληξη ακόμη και για αυτούς.
Transfer the vegetables with a slotted spoon.	Με τρυπητή κουτάλα μεταφέρουμε τα λαχανικά.
Every day, people make dangerous choices that endanger their health.	Καθημερινά, οι άνθρωποι κάνουν επικίνδυνες επιλογές που θέτουν σε κίνδυνο την υγεία τους.
Almost one in five families is hungry in the summer.	Σχεδόν μία στις πέντε οικογένειες πεινάει το καλοκαίρι.
She wiped her eyes and immediately burst into tears again.	Σκούπισε τα μάτια της και αμέσως ξέσπασε ξανά σε κλάματα.
The boss had the reputation of being a rogue employer.	Το αφεντικό είχε τη φήμη του αδίστακτου εργοδότη.
All federal territories are public property.	Όλα τα ομοσπονδιακά εδάφη είναι δημόσια περιουσία.
Cover the cheese.	Σκεπάζουμε το τυρί.
These are bitter arguments.	Αυτά είναι πικρά επιχειρήματα.
Measure the olive oil, to become liquid.	Μετρήστε το ελαιόλαδο, να γίνει υγρό.
The presence of gas is important.	Η παρουσία φυσικού αερίου είναι σημαντική.
It is mainly found in car radiators.	Βρίσκεται κυρίως στα καλοριφέρ αυτοκινήτων.
He made an effort to continue the discussion.	Έκανε μια προσπάθεια να συνεχίσει τη συζήτηση.
Emphasis was placed on local culture.	Έμφαση δόθηκε στον τοπικό πολιτισμό.
The only known survivor of that war.	Ο μόνος γνωστός επιζών από εκείνον τον πόλεμο.
A storm destroyed the crops.	Μια καταιγίδα κατέστρεψε τις καλλιέργειες.
Two girls are in the coffee house.	Δύο κορίτσια είναι στο καφέ σπίτι.
The young boy was ashamed.	Το νεαρό αγόρι ντράπηκε.
The soldiers returned to the village much happier.	Οι στρατιώτες επέστρεψαν στο χωριό πολύ πιο χαρούμενοι.
He refused to believe it.	Αρνήθηκε να το πιστέψει.
He looked at the giant war machine.	Κοίταξε τη γιγάντια πολεμική μηχανή.
The kids are at school, you know.	Τα παιδιά είναι στο σχολείο, ξέρεις.
He resigned in protest.	Παραιτήθηκε σε ένδειξη διαμαρτυρίας.
The storm suddenly began to intensify.	Η καταιγίδα άρχισε ξαφνικά να εντείνεται.
A staph infection can be fatal.	Μια λοίμωξη από σταφυλόκοκκο μπορεί να είναι θανατηφόρα.
Working late has its advantages.	Το να δουλεύεις μέχρι αργά έχει τα πλεονεκτήματά του.
There are not enough nuclear weapons yet.	Δεν υπάρχουν ακόμη αρκετά πυρηνικά όπλα.
The circus will include some tightrope walkers.	Το τσίρκο θα περιλαμβάνει μερικούς σχοινοβάτες.
The politician was famous for his contempt for the enemy.	Ο πολιτικός ήταν διάσημος για την περιφρόνησή του προς τον εχθρό.
The study of crime is an integral part of modern societies.	Η μελέτη του εγκλήματος είναι αναπόσπαστο κομμάτι των σύγχρονων κοινωνιών.
Children of this age are naturally curious.	Τα παιδιά αυτής της ηλικίας είναι φυσικά περίεργα.
He stopped when he had to leave.	Διέκοψε όταν αναγκάστηκε να φύγει.
The city was protected by very high stone walls.	Η πόλη προστατευόταν από πανύψηλα πέτρινα τείχη.
The voices of the wind fell silent from the trees.	Οι φωνές του ανέμου σώπασαν από τα δέντρα.
The coach told her that she was a great player.	Ο προπονητής της είπε ότι ήταν εξαιρετική παίκτρια.
When he received the bill, he began to feel uncomfortable.	Όταν έλαβε το λογαριασμό, άρχισε να νιώθει άβολα.
Mountain goats seem to climb the rocky hills.	Οι ορεινές κατσίκες φαίνονται να σκαρφαλώνουν στους βραχώδεις λόφους.
Both families live at the same address.	Και οι δύο οικογένειες μένουν στην ίδια διεύθυνση.
He went to parachute to make fun of his wife.	Πήγε να κάνει αλεξίπτωτο για να φτιάξει το κέφι της γυναίκας του.
She was alone in the cemetery.	Ήταν μόνη στο νεκροταφείο.
The competition will start at noon, we are told.	Ο διαγωνισμός θα ξεκινήσει το μεσημέρι, μας λένε.
He went to get bread.	Πήγε να φέρει ψωμί.
They wanted to return home.	Ήθελαν να επιστρέψουν στο σπίτι τους.
A task force has been appointed to investigate the incident.	Έχει οριστεί ειδική ομάδα για τη διερεύνηση του συμβάντος.
But few people know.	Αλλά λίγοι άνθρωποι γνωρίζουν.
Some neighborhoods are shelters for troubled players.	Ορισμένες γειτονιές είναι καταφύγια για προβληματικούς παίκτες.
The princess was very tired.	Η πριγκίπισσα ήταν πολύ κουρασμένη.
The big companies made huge profits.	Οι μεγάλες εταιρείες είχαν τεράστια κέρδη.
The crime rate is frightening.	Το ποσοστό εγκληματικότητας είναι τρομακτικό.
The cost is worth it.	Το κόστος αξίζει τον κόπο.
Do you own a house or a bank?	Είστε ιδιοκτήτης του σπιτιού ή της τράπεζας;
Mild action should be exercised here.	Εδώ θα πρέπει να ασκηθεί ήπια δράση.
Why do cows roar?	Γιατί οι αγελάδες μουγκρίζουν;
She tossed her head in contempt.	Εκείνη πέταξε το κεφάλι της με περιφρόνηση.
The siren causes great fear in the sailors.	Η σειρήνα προκαλεί μεγάλο φόβο στους ναυτικούς.
This city is famous for its architecture.	Αυτή η πόλη φημίζεται για την αρχιτεκτονική της.
What seems to be the problem?	Ποιο φαίνεται να είναι το πρόβλημα?
He was furious with himself for losing his temper.	Ήταν έξαλλος με τον εαυτό του που έχασε την ψυχραιμία του.
Bad conditions led to riots.	Οι κακές συνθήκες οδήγησαν σε ταραχές.
Avoid eye contact.	Απέφευγε την οπτική επαφή.
We ran as fast as we could.	Τρέξαμε όσο πιο γρήγορα μπορούσαμε.
The new car is popular with city drivers.	Το νέο αυτοκίνητο είναι δημοφιλές στους οδηγούς της πόλης.
My grandfather works in the state health department.	Ο παππούς μου εργάζεται στο κρατικό τμήμα υγείας.
The farmer's horse began to howl loudly.	Το άλογο του αγρότη άρχισε να ουρλιάζει δυνατά.
He had the unusual ability to distinguish truth from falsehood.	Είχε την ασυνήθιστη ικανότητα να διακρίνει την αλήθεια από το ψέμα.
The teacher complained that her grading was extremely subjective.	Η καθηγήτρια παραπονέθηκε ότι η βαθμολόγησή της ήταν εξαιρετικά υποκειμενική.
The device remembers all the sites the user visits.	Η συσκευή θυμάται όλους τους ιστότοπους που επισκέπτεται ο χρήστης.
Individuals and nations must unite.	Άτομα και έθνη πρέπει να ενωθούν.
Open the windows when the heat becomes oppressive.	Ανοίξτε τα παράθυρα όταν η ζέστη γίνεται καταπιεστική.
The music became louder and faster.	Η μουσική έγινε πιο δυνατή και πιο γρήγορα.
The poet was deeply impressed by her beauty.	Η ποιήτρια εντυπωσιάστηκε βαθιά από την ομορφιά της.
Napkins are folded and arranged neatly.	Οι χαρτοπετσέτες διπλώνονται και τακτοποιούνται τακτοποιημένα.
This area is famous for its fruits.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τους καρπούς της.
The city was plagued by constant fighting.	Η πόλη μαστιζόταν από συνεχείς μάχες.
The water was cloudy and unsafe for consumption.	Το νερό ήταν θολό και μη ασφαλές για κατανάλωση.
The methods of treating lung cancer are constantly changing.	Οι μέθοδοι θεραπείας του καρκίνου του πνεύμονα αλλάζουν συνεχώς.
Young children are strange creatures.	Τα μικρά παιδιά είναι περίεργα πλάσματα.
In your hurry, you hit the jar.	Στη βιασύνη σου, χτύπησες το βάζο.
The newspaper was lying in the center of the table	Η εφημερίδα ήταν ξαπλωμένη στο κέντρο του τραπεζιού
A strong wind was blowing over the room.	Ένας αέρας έντασης κρεμόταν πάνω από το δωμάτιο.
Clean the strainer.	Καθαρίστε το σουρωτήρι.
You need to make a bench press.	Πρέπει να φτιάξετε μπενκοκάτ.
She is afraid to fly.	Φοβάται να πετάξει.
Teachers should not worry about test errors.	Οι εκπαιδευτικοί δεν πρέπει να ανησυχούν για τα λάθη των τεστ.
She receives a cash prize for her services.	Λαμβάνει χρηματικό βραβείο για τις υπηρεσίες της.
He took a train to the city.	Πήρε ένα τρένο για την πόλη.
It has a strange name.	Έχει ένα περίεργο όνομα.
A beaver family lived in a house.	Μια οικογένεια κάστορες ζούσε σε ένα οίκημα.
To write a poem one must have good imagination.	Για να γράψει κανείς ένα ποίημα πρέπει να έχει καλή φαντασία.
Flour and water are used in the baking process.	Στη διαδικασία του ψησίματος χρησιμοποιείται αλεύρι και νερό.
They designed a fuel cell made of silicon and carbon.	Σχεδίασαν μια κυψέλη καυσίμου από πυρίτιο και άνθρακα.
Long ago, this land was covered with jungle.	Πριν από πολύ καιρό, αυτή η γη ήταν καλυμμένη με ζούγκλα.
We had to rely on their reports.	Έπρεπε να βασιστούμε στις αναφορές τους.
The committee finally agreed to send a delegation.	Η επιτροπή συμφώνησε τελικά να στείλει αντιπροσωπεία.
The brave young man refused to submit	Ο γενναίος νεαρός αρνήθηκε να υποταχθεί
It's fantastic.	Είναι φανταστικό.
A delayed frost can kill the corn.	Ένας καθυστερημένος παγετός μπορεί να σκοτώσει το καλαμπόκι.
Detectives found a number of clues.	Οι ντετέκτιβ βρήκαν μια σειρά από στοιχεία.
The cooks served breakfast.	Οι μάγειρες σέρβιραν το πρωινό.
So much food is wasted this way.	Τόσο πολύ φαγητό σπαταλάται με αυτόν τον τρόπο.
You can deposit your rubbish here.	Μπορείτε να εναποθέσετε τα σκουπίδια σας εδώ.
I think you are missing the point.	Νομίζω ότι χάνεις την ουσία.
All her assets have been frozen.	Όλα τα περιουσιακά της στοιχεία έχουν δεσμευτεί.
Be very careful not to hurt anyone.	Να είστε πολύ προσεκτικοί να μην βλάψετε κανέναν.
It took almost a year to restore the building.	Χρειάστηκε σχεδόν ένας χρόνος για την αποκατάσταση του κτιρίου.
The man passed through the crowd.	Ο άντρας πέρασε μέσα από το πλήθος.
A tiramisu dish, please!	Ένα πιάτο τιραμισού, παρακαλώ!
Do you like living in this small village?	Σας αρέσει να ζείτε σε αυτό το μικρό χωριό;
In the central square of the city, there was a huge crowd.	Στην κεντρική πλατεία της πόλης, υπήρχε τεράστιος κόσμος.
Salt is vital for animals.	Το αλάτι είναι ζωτικής σημασίας για τα ζώα.
The room was dark and dusty.	Το δωμάτιο ήταν σκοτεινό και σκονισμένο.
He took the boy under his wings.	Πήρε το αγόρι κάτω από τα φτερά του.
They hooked a cable to the power source.	Γάντζωσαν ένα καλώδιο στην ηλεκτρική πηγή.
The policeman rose from his slumber.	Ο αστυνομικός ξεσηκώθηκε από τον λήθαργο.
The smells of cooking attracted him.	Οι μυρωδιές μαγειρικής τον τραβούσαν.
The goal of international diplomacy is peace.	Στόχος της διεθνούς διπλωματίας είναι η ειρήνη.
He suggested we rent a room at the hotel.	Πρότεινε να νοικιάσουμε ένα δωμάτιο στο ξενοδοχείο.
Most apple trees are self-pollinating.	Οι περισσότερες μηλιές είναι αυτογονιμοποιούμενες.
So she started crying.	Άρχισε λοιπόν να κλαίει.
The noise was heard throughout the village.	Ο θόρυβος ακουγόταν σε όλο το χωριό.
Winter clothes should be pink.	Τα χειμερινά ρούχα πρέπει να έχουν ροζ χρώμα.
A strip of metal pierced the skin.	Μια λωρίδα μετάλλου τρύπησε το δέρμα.
The autumn landscape is impressive.	Το φθινοπωρινό τοπίο είναι εντυπωσιακό.
The manuscript was written in a hurry.	Το χειρόγραφο γράφτηκε βιαστικά.
More people died from the disease.	Περισσότερα άτομα πέθαναν από την ασθένεια.
The knight rescued the princess from the tower.	Ο ιππότης έσωσε την πριγκίπισσα από τον πύργο.
The planet revolves around a yellow star.	Ο πλανήτης περιφέρεται γύρω από ένα αστέρι κίτρινου χρώματος.
Rub only salt on the meat.	Τρίψτε μόνο αλάτι στο κρέας.
The soldier then pulled out his gun	Στη συνέχεια ο στρατιώτης έβγαλε το όπλο του
The jungle was full of animals, birds and plants.	Η ζούγκλα ήταν γεμάτη ζώα, πουλιά και φυτά.
The houses in their neighborhood look shabby.	Τα σπίτια στη γειτονιά τους φαίνονται άθλια.
He was happy with the news.	Ήταν ευχαριστημένος από τα νέα.
Vodka, beer and whiskey are all spirits.	Η βότκα, η μπύρα και το ουίσκι είναι όλα αποστάγματα.
Soon the streets will be filled with sheep watching.	Σύντομα, οι δρόμοι θα γεμίσουν με πρόβατα που βλέμουν.
Try dividing the lettuce into medium-sized pieces.	Δοκιμάστε να χωρίσετε το μαρούλι σε μεσαίου μεγέθους κομμάτια.
Add a little lemon zest for extra flavor.	Πρόσθεσε λίγο ξύσμα λεμονιού για επιπλέον γεύση.
He was trying to commit suicide.	Προσπαθούσε να αυτοκτονήσει.
The place became her refuge.	Το μέρος έγινε το καταφύγιό της.
The dictator ordered that all citizens should wear these hats.	Ο δικτάτορας διέταξε ότι όλοι οι πολίτες πρέπει να φορούν αυτά τα καπέλα.
The table will be hung in this room from now on.	Ο πίνακας θα κρέμεται σε αυτό το δωμάτιο από εδώ και στο εξής.
Rude people tend to treat others badly.	Οι αγενείς άνθρωποι τείνουν να συμπεριφέρονται άσχημα στους άλλους.
The leaves of the tree turned yellow.	Τα φύλλα του δέντρου κιτρινίζανε.
The lead must be reduced.	Το προβάδισμα πρέπει να μειωθεί.
It brings together many experts to write this report.	Συγκεντρώνει πολλούς ειδικούς για να γράψουν αυτή την έκθεση.
The stairs led to two small doors.	Οι σκάλες οδηγούσαν σε δύο μικρές πόρτες.
Every minute more and more refugees arrived.	Κάθε λεπτό έφταναν όλο και περισσότεροι πρόσφυγες.
The number of immigrants is increasing.	Ο αριθμός των μεταναστών αυξάνεται.
Earthquakes cause significant damage.	Οι σεισμοί προκαλούν σημαντικές ζημιές.
Razor blades are sold almost everywhere.	Οι λεπίδες ξυραφιών πωλούνται σχεδόν παντού.
We have developed a green policy.	Έχουμε αναπτύξει μια πράσινη πολιτική.
The mayor was known to change positions frequently.	Ο δήμαρχος ήταν γνωστός ότι άλλαζε συχνά θέσεις.
The cutlery is tightly packed in the box.	Τα μαχαιροπίρουνα είναι πυκνά συσκευασμένα στο κουτί.
There was a loud bang on the wooden door.	Ακούστηκε ένα δυνατό χτύπημα στην ξύλινη πόρτα.
Someone put a bird in her hat.	Κάποιος της έβαλε ένα πουλί στο καπέλο.
The cows happily ate the green grass.	Οι αγελάδες έφαγαν χαρούμενα το πράσινο γρασίδι.
A black car murmured calmly across the row of houses.	Ένα μαύρο αυτοκίνητο γουργούρισε με ηρεμία πέρα ​​από τη σειρά των σπιτιών.
People here have to leave their old homes.	Οι άνθρωποι εδώ πρέπει να εγκαταλείψουν τα παλιά τους σπίτια.
Eat everything on your plate.	Φάτε τα πάντα στο πιάτο σας.
The development of the city was slow.	Η ανάπτυξη της πόλης ήταν αργή.
Some of our candidates found it difficult to complete the test.	Ορισμένοι από τους υποψηφίους μας δυσκολεύτηκαν να ολοκληρώσουν το τεστ.
There are some who want to talk to him.	Υπάρχουν κάποιοι που θέλουν να του μιλήσουν.
Overall, the atmosphere was electric.	Συνολικά, η ατμόσφαιρα ήταν ηλεκτρική.
The text itself is enchanting.	Το κείμενο από μόνο του είναι μαγευτικό.
Nowadays, more traffic jams are caused by private vehicles.	Στις μέρες μας, μεγαλύτερη κυκλοφοριακή συμφόρηση προκαλείται από ιδιωτικά οχήματα.
He wanted to be released as soon as possible.	Ήθελε να απελευθερωθεί το συντομότερο δυνατό.
Some species are extinct due to humans.	Μερικά είδη εξαφανίζονται λόγω των ανθρώπων.
Increase the broth to a light steam.	Αυξάνουμε τον ζωμό σε έναν ελαφρύ ατμό.
The army expects to occupy the stronghold of the opposition.	Ο στρατός αναμένει να καταλάβει το προπύργιο της αντιπολίτευσης.
Elephants are strong, large animals.	Οι ελέφαντες είναι δυνατά, μεγάλα ζώα.
The government will be formed in the seat of the prefecture.	Η κυβέρνηση θα συσταθεί στην έδρα του νομού.
Some cities are littered with statues and monuments.	Μερικές πόλεις είναι σπαρμένες με αγάλματα και μνημεία.
Leave the light on.	Αφήστε το φως αναμμένο.
The president's staff said he was not available.	Το επιτελείο του προέδρου είπε ότι δεν ήταν διαθέσιμος.
The money was deposited in an account.	Τα χρήματα κατατέθηκαν σε λογαριασμό.
He threw me against a wall.	Με πέταξε σε έναν τοίχο.
Businesses were buying more modern equipment.	Οι επιχειρήσεις αγόραζαν πιο σύγχρονο εξοπλισμό.
Wages were higher in the private sector.	Οι αμοιβές ήταν υψηλότερες στον ιδιωτικό τομέα.
It's hard to know what to believe.	Είναι δύσκολο να ξέρεις τι να πιστέψεις.
The mountain is a popular tourist destination.	Το βουνό είναι δημοφιλής τουριστικός προορισμός.
We folded the blankets and carefully placed them in the pile.	Διπλώσαμε τις κουβέρτες και τις τοποθετήσαμε προσεκτικά στο σωρό.
His popularity spread beyond the sanctified hall.	Η δημοτικότητά του επεκτάθηκε πέρα ​​από την αγιασμένη αίθουσα.
Time for party!	Ωρα για πάρτυ!
She was looking forward to going.	Ήταν ανυπόμονη να πάει.
The group held a public meeting.	Η ομάδα πραγματοποίησε δημόσια συνάντηση.
By mother by daughter.	Κατά μάνα κατά κόρη.
You need two cups of brown sugar.	Χρειάζεστε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
Some plants may not grow well in cold climates.	Ορισμένα φυτά δεν μπορούν να αναπτυχθούν καλά σε ψυχρά κλίματα.
Many paths lead to the top of the temple.	Πολλά μονοπάτια οδηγούν στην κορυφή του ναού.
He suffered from trenches in the war.	Υπέφερε από χαρακώματα στον πόλεμο.
Life expectancy has decreased over the years.	Το προσδόκιμο ζωής έχει μειωθεί με τα χρόνια.
The sentence contains three idioms.	Η πρόταση περιέχει τρία ιδιώματα.
My hobby is cockfighting.	Το χόμπι μου είναι η κοκορομαχία.
Please eat quietly.	Παρακαλώ τρώτε ήσυχα.
White doves can not fly.	Τα λευκά περιστέρια δεν μπορούν να πετάξουν.
The surgeon removed the bullet.	Ο χειρουργός έβγαλε τη σφαίρα.
A small spider moves slowly towards the wall.	Μια μικρή αράχνη κινείται αργά προς τον τοίχο.
These are my socks.	Αυτές είναι οι κάλτσες μου.
The landscape is strewn with oil rigs.	Το τοπίο είναι διάσπαρτο από εξέδρες πετρελαίου.
Swallow his cocktail.	Κατάπιε το κοκτέιλ του.
The process is repeated with the second meringue.	Η διαδικασία επαναλαμβάνεται με τη δεύτερη μαρέγκα.
He's just pretending to be my boyfriend.	Απλώς παριστάνει τον φίλο μου.
Get away from me!	Φύγε από μένα!
An ocean is a large body of salt water.	Ένας ωκεανός είναι ένα μεγάλο σώμα αλμυρού νερού.
They ate a special curry to celebrate it.	Έτρωγαν ένα ειδικό κάρυ για να το γιορτάσουν.
There seemed to be great anxiety.	Φαινόταν να υφίσταται μεγάλη αγωνία.
The farm is also home to fish and birds.	Στη φάρμα ζουν επίσης ψάρια και πτηνά.
The children laughed heartily.	Τα παιδιά γέλασαν εγκάρδια.
The interview took place in the living room.	Η συνέντευξη έγινε στο σαλόνι.
The child pulled a coin from the middle.	Το παιδί έβγαλε ένα νόμισμα από τη μέση.
Ah, in another thought.	Α, σε μια άλλη σκέψη.
The senator must keep his campaign promises.	Ο γερουσιαστής πρέπει να τηρήσει τις προεκλογικές του υποσχέσεις.
This valley is an ancient waterway.	Αυτή η κοιλάδα είναι μια αρχαία πλωτή οδός.
Be careful how you speak!	Πρόσεχε πώς μιλάς!
This new law is unfair.	Αυτός ο νέος νόμος είναι άδικος.
The coach waited until the boy returned.	Ο προπονητής περίμενε μέχρι να επιστρέψει το αγόρι.
The factory was destroyed by arson.	Το εργοστάσιο καταστράφηκε από εμπρησμό.
They were sitting, but not anymore.	Κάθονταν, αλλά όχι πια.
The trail along the river was popular with jokers.	Το μονοπάτι κατά μήκος του ποταμού ήταν δημοφιλές στους τζόκερ.
Our course is fascinating.	Η πορεία μας είναι συναρπαστική.
The junta organized a special show for tourists.	Η χούντα διοργάνωσε ειδική παράσταση για τους τουρίστες.
The leaves fall from the trees.	Τα φύλλα πέφτουν από τα δέντρα.
I have to choose	Πρέπει να διαλέξω
They had to work together.	Έπρεπε να συνεργαστούν.
Alarm signaled to the fire department.	Συναγερμός σήμανε στην πυροσβεστική.
As compensation, each family received a new water pump.	Ως αποζημίωση, κάθε οικογένεια έλαβε μια νέα αντλία νερού.
Their duties included guarding the leader's belongings.	Τα καθήκοντά τους περιελάμβαναν τη φύλαξη των αντικειμένων του αρχηγού.
She has her hands full.	Έχει γεμάτα τα χέρια της.
So much money is wasted every day.	Τόσα χρήματα πετάγονται καθημερινά.
The witch's right hand withered immediately.	Το δεξί χέρι της μάγισσας μαράθηκε αμέσως.
They arrived at the festival site.	Έφτασαν στον χώρο του φεστιβάλ.
A layer of chocolate was applied to the scone.	Μια στρώση σοκολάτας εφαρμόστηκε στο scone.
It's a very exciting idea.	Είναι μια πολύ συναρπαστική ιδέα.
The alternative school is struggling to stay afloat.	Το εναλλακτικό σχολείο παλεύει να μείνει στη ζωή.
The animals are still roaming freely.	Τα ζώα εξακολουθούν να περιφέρονται ελεύθερα.
Many students fail their exams.	Πολλοί μαθητές αποτυγχάνουν στις εξετάσεις τους.
It sounded decisive.	Ακούστηκε αποφασιστικός.
Speak loudly and clearly.	Μίλα δυνατά και καθαρά.
Someone flew on the carpet.	Κάποιος πέταξε στο χαλί.
The cottage was mediocre but comfortable.	Το εξοχικό ήταν μέτριο αλλά άνετο.
It used to be a quiet village.	Κάποτε ήταν ένα ήσυχο χωριό.
We will need at least two gallons of vinegar.	Θα χρειαστούμε τουλάχιστον δύο γαλόνια ξύδι.
The young man climbed the stairs.	Ο νεαρός ανέβηκε τη σκάλα.
This is a difficult book.	Αυτό είναι ένα δύσκολο βιβλίο.
The money was stolen by her husband.	Τα χρήματα τα έκλεψε ο σύζυγός της.
There was a wall around the garden.	Υπήρχε ένας τοίχος γύρω από τον κήπο.
Do not play with your table games.	Μην παίζετε με τα παιχνίδια σας στο τραπέζι.
Refer a friend to my family.	Σύστησε τον φίλο στην οικογένειά μου.
The state of unemployment was not widely reported.	Η κατάσταση της ανεργίας δεν αναφέρθηκε σε μεγάλο βαθμό.
People traveled in the countryside in search of land.	Οι άνθρωποι ταξίδευαν στην ύπαιθρο αναζητώντας γη.
He proved to be an important player.	Αποδείχθηκε σημαντικός παίκτης.
He ate a peach.	Έφαγε ένα ροδάκινο.
The objection was rejected.	Η ένσταση απορρίφθηκε.
Birds fly over the field with corn.	Πουλιά πετούν πάνω από το χωράφι με καλαμπόκι.
He found the courage to speak.	Βρήκε το κουράγιο να μιλήσει.
This simple pleasure is now a thing of the past.	Αυτή η απλή απόλαυση ανήκει πλέον στο παρελθόν.
She had decided to sell some of her paintings.	Είχε αποφασίσει να πουλήσει μερικούς από τους πίνακές της.
The children were very happy to see their mother.	Τα παιδιά χάρηκαν πολύ που είδαν τη μητέρα τους.
The butcher skillfully cut off the cow's leg.	Ο χασάπης έκοψε επιδέξια το πόδι της αγελάδας.
The wise old woman consulted an amulet.	Η σοφή γριά συμβουλεύτηκε ένα φυλακτό.
So throw a sieve.	Ρίξτε, λοιπόν, κόσκινο.
It is perfect for mixing in crowds.	Είναι τέλειο για ανάμειξη σε πλήθη.
This comment has led to a nationwide debate.	Αυτό το σχόλιο έχει οδηγήσει σε πανεθνική συζήτηση.
Some suggest that we need to improve water management.	Κάποιοι προτείνουν ότι πρέπει να βελτιώσουμε τη διαχείριση των υδάτων.
She took the hint and fled.	Εκείνη πήρε την υπόδειξη και τράπηκε σε φυγή.
Turn down the volume on his radio.	Χαμήλωσε την ένταση του ραδιοφώνου του.
My student is on the honorary list again.	Ο μαθητής μου είναι και πάλι στο τιμητικό κατάλογο.
All employees were very critical of the system.	Όλοι οι εργαζόμενοι ήταν πολύ επικριτικοί για το σύστημα.
A mixture of sugar and milk.	Ένα μείγμα ζάχαρης και γάλακτος.
A feeling of compassion stirred inside me.	Ένα αίσθημα συμπόνιας ανακατεύτηκε μέσα μου.
They quarreled over her angry outburst.	Μάλωσαν για το θυμωμένο της ξέσπασμα.
Add vinegar to the sink.	Πρόσθεσε ξύδι στο νεροχύτη.
For each compound, consider the sum of the products	Για κάθε ένωση, θεωρήστε το άθροισμα των προϊόντων
The pregnant woman was approaching her date of birth.	Η έγκυος πλησίαζε την ημερομηνία γέννησής της.
The colorless liquid escaped from the bottle.	Το άχρωμο υγρό ξέφυγε από το μπουκάλι.
It's amazing how quiet it is here.	Είναι εκπληκτικό το πόσο ήσυχο είναι εδώ.
The crippled soldier was camouflaged by the tall grass.	Ο ανάπηρος στρατιώτης καμουφλαρίστηκε από το ψηλό γρασίδι.
The tea was bitter and strong, but he liked it.	Το τσάι ήταν πικρό και δυνατό, αλλά του άρεσε.
Her hair was stacked on her head.	Τα μαλλιά ήταν στοιβαγμένα στο κεφάλι της.
It keeps progressing but it progresses slowly.	Συνεχίζει να προοδεύει αλλά προχωρά αργά.
The parking lot is awesome in this neighborhood.	Ο χώρος στάθμευσης είναι τρομερός σε αυτή τη γειτονιά.
The judges are questioning the witness.	Οι δικαστές ανακρίνουν τον μάρτυρα.
In fact it is.	Στην πραγματικότητα είναι.
Dice can be made of ivory.	Τα ζάρια μπορούν να γίνουν από ελεφαντόδοντο.
The swirling fog hid his view.	Η στροβιλιζόμενη ομίχλη έκρυβε τη θέα του.
The project remains at an impasse.	Το έργο παραμένει σε αδιέξοδο.
The reputation he won is envied by men.	Τη φήμη που κέρδισε τη ζηλεύουν οι άντρες.
Some farms produce milk for the inhabitants of the city.	Ορισμένες φάρμες παράγουν γάλα για τους κατοίκους της πόλης.
The windows were very covered.	Τα παράθυρα ήταν πολύ καλυμμένα.
The difference between right and wrong.	Η διαφορά μεταξύ σωστού και λάθος.
Identifying different species of birds is a difficult task.	Η αναγνώριση διαφορετικών ειδών πτηνών είναι μια δύσκολη υπόθεση.
It is easy to destroy a painting.	Είναι εύκολο να καταστρέψεις έναν πίνακα.
It's time to reverse the trend.	Ήρθε η ώρα να αντιστρέψουμε την τάση.
A dam was built here last year.	Ένα φράγμα κατασκευάστηκε εδώ πέρυσι.
He was distinguished for his poetry.	Διακρίθηκε για την ποίησή του.
There will also be a film dedicated to his life.	Θα υπάρχει επίσης μια ταινία αφιερωμένη στη ζωή του.
Finally, we separate the mixture and design it.	Τέλος, χωρίζουμε το μείγμα και το σχεδιάζουμε.
It does not seem to make sense even to start.	Δεν φαίνεται νόημα ακόμη και να ξεκινήσει.
I left before something bad happened.	Έφυγα πριν συμβεί κάτι κακό.
The circular route around the lake is impossible by car.	Η κυκλική διαδρομή γύρω από τη λίμνη είναι αδύνατη με αυτοκίνητο.
The people of Victoria believed that artists had a great influence on society.	Οι κάτοικοι της Βικτώριας πίστευαν ότι οι καλλιτέχνες είχαν μεγάλη επιρροή στην κοινωνία.
I will apply for the job.	Θα κάνω αίτηση για τη δουλειά.
No one else did much to help.	Κανείς άλλος δεν έκανε πολλά για να βοηθήσει.
The fish population has dropped dramatically.	Ο πληθυσμός των ψαριών έχει μειωθεί δραστικά.
A woman's hair is her crown.	Τα μαλλιά μιας γυναίκας είναι η κορωνίδα της.
The fish did bite the bait.	Το ψάρι όντως τσίμπησε το δόλωμα.
The landscape changes from day to night.	Το τοπίο αλλάζει από μέρα σε νύχτα.
The haughty boy was not accepted on the beach.	Το αγέρωχο αγόρι δεν έγινε δεκτό στην παραλία.
The guards were busy every day.	Οι φρουροί ήταν απασχολημένοι κάθε μέρα.
He accidentally threw the eggs.	Έριξε κατά λάθος τα αυγά.
All the sheep were sheared.	Όλα τα πρόβατα κουρεύτηκαν.
Police cordoned off the area around the building.	Αστυνομικοί σχημάτισαν κλοιό γύρω από το κτίριο.
If you wish to participate in our activity, let me know.	Εάν επιθυμείτε να συμμετάσχετε στη δραστηριότητά μας, ενημερώστε με.
The factory burned down completely.	Το εργοστάσιο κάηκε ολοσχερώς.
For younger children, it is best to prepare the dough.	Για τα μικρότερα παιδιά, είναι καλύτερο να προετοιμάσετε τη ζύμη.
He soon had an answer to his question.	Σύντομα είχε μια απάντηση στην ερώτησή του.
The president of the country supports the tax reform.	Ο πρόεδρος της χώρας υποστηρίζει τη φορολογική μεταρρύθμιση.
A group of indigenous peoples lives in the area.	Στην περιοχή ζει μια ομάδα αυτόχθονων πληθυσμών.
The land is an inhospitable place.	Η γη είναι ένα αφιλόξενο μέρος.
This was to be the last challenge.	Αυτή έμελλε να είναι η τελευταία πρόκληση.
A paradise for bird lovers.	Ένας παράδεισος για τους λάτρεις των πουλιών.
There is now an urgent need to protect the environment.	Υπάρχει πλέον επιτακτική ανάγκη προστασίας του περιβάλλοντος.
The wounded bird fluttered its wings.	Το πληγωμένο πουλί χτύπησε αδύναμα τα φτερά του.
Military strike aircraft are currently on alert.	Τα στρατιωτικά αεροσκάφη κρούσης βρίσκονται αυτή τη στιγμή σε επιφυλακή.
Salt encourages the body to release water.	Το αλάτι ενθαρρύνει το σώμα να απελευθερώσει νερό.
He screamed as blood gushed out.	Έβαλε μια κραυγή καθώς το αίμα ανάβλυσε.
These are wonderful flowers.	Αυτά είναι υπέροχα λουλούδια.
Although this is a large hotel, it is quiet.	Αν και αυτό είναι ένα μεγάλο ξενοδοχείο, είναι ήσυχο.
The amount will eventually be refunded with interest.	Το ποσό θα επιστραφεί τελικά με τόκους.
Politicians had promised a new law.	Οι πολιτικοί είχαν υποσχεθεί νέο νόμο.
Social mobility is low in developed countries.	Η κοινωνική κινητικότητα είναι χαμηλή στις ανεπτυγμένες χώρες.
His head fell and his body trembled.	Το κεφάλι του έπεσε και το σώμα του έτρεμε.
The trees were covered in a thick blanket of snow.	Τα δέντρα ήταν καλυμμένα σε μια χοντρή κουβέρτα χιονιού.
Forced to retreat, the army regrouped.	Αναγκάστηκε να υποχωρήσει, ο στρατός ανασυντάχθηκε.
Those on bikes can be unpredictable.	Αυτοί με ποδήλατα μπορεί να είναι απρόβλεπτοι.
The water damage to this house was significant.	Οι ζημιές από το νερό σε αυτό το σπίτι ήταν σημαντικές.
Warm greetings from our family to yours.	Θερμούς χαιρετισμούς από την οικογένειά μας στη δική σας.
Her father says she has too many opinions.	Ο πατέρας της λέει ότι έχει πάρα πολλές απόψεις.
The ticket booth at the end was full of people.	Ο θάλαμος των εισιτηρίων στο τέλος ήταν γεμάτος κόσμο.
Account blocked.	Ο λογαριασμός αποκλείστηκε.
Help yourself to some of our fruits.	Βοηθήστε τον εαυτό σας σε μερικά από τα φρούτα μας.
A swarm of bees hovered noisily over the clover flowers.	Ένα σμήνος από μέλισσες αιωρούνταν θορυβωδώς πάνω από τα λουλούδια του τριφυλλιού.
More people visited the sanctuary.	Περισσότεροι άνθρωποι επισκέφθηκαν το ιερό.
In her prolonged absence, the tension was visible in their relationship.	Στην παρατεταμένη απουσία της, η ένταση ήταν ορατή στη σχέση τους.
His letters reveal a keen interest in philosophy.	Οι επιστολές του αποκαλύπτουν έντονο ενδιαφέρον για τη φιλοσοφία.
Send us feedback on our coverage.	Στείλτε μας σχόλια σχετικά με την κάλυψή μας.
Fast food is largely promoted by the government.	Το γρήγορο φαγητό προωθείται σε μεγάλο βαθμό από την κυβέρνηση.
Wage inequality was high.	Η μισθολογική ανισότητα ήταν μεγάλη.
This area is a hotbed of political activism.	Αυτή η περιοχή είναι μια εστία πολιτικού ακτιβισμού.
The cities of this region were known for their poets	Οι πόλεις αυτής της περιοχής ήταν γνωστές για τους ποιητές τους
This restaurant usually only accepts cash.	Αυτό το εστιατόριο δέχεται συνήθως μόνο μετρητά.
You are definitely doing it the wrong way.	Σίγουρα το κάνεις με λάθος τρόπο.
The water becomes ice after heating.	Το νερό γίνεται πάγος αφού θερμανθεί.
Her faint smile penetrated her face.	Το αχνό της χαμόγελο διαπέρασε το πρόσωπό της.
The church at the top was famous for its ancient legends.	Η εκκλησία της κορυφής ήταν διάσημη για τους αρχαίους θρύλους της.
These caves contain a lot of history.	Αυτά τα σπήλαια περιέχουν πολλή ιστορία.
This discovery forced the government to redistribute the revenue.	Αυτή η ανακάλυψη ανάγκασε την κυβέρνηση να αναδιανείμει το εισόδημα.
A moral dilemma is a situation full of difficulties.	Ένα ηθικό δίλημμα είναι μια κατάσταση γεμάτη δυσκολίες.
Attendees were given free admission.	Στους παρευρισκομένους δόθηκε δωρεάν είσοδος.
Started raining.	Αρχισε να βρέχει.
Some occupations require employees to work in teams.	Ορισμένα επαγγέλματα απαιτούν από τους εργαζόμενους να εργάζονται ομαδικά.
He died of a broken heart.	Πέθανε από ραγισμένη καρδιά.
The angry customer was led out.	Ο θυμωμένος πελάτης οδηγήθηκε έξω.
This route is infamously dangerous.	Αυτή η διαδρομή είναι διαβόητα επικίνδυνη.
He tore part of the sheet.	Έσκισε μέρος του σεντονιού.
He was sitting in the waiting room.	Κάθονταν στην αίθουσα αναμονής.
They now have a new statue in this park.	Τώρα έχουν ένα νέο άγαλμα σε αυτό το πάρκο.
The manager found the quality of our beer unacceptable.	Ο διευθυντής βρήκε την ποιότητα της μπύρας μας απαράδεκτη.
Employees are responsible for most of the pollution.	Οι εργαζόμενοι ευθύνονται για το μεγαλύτερο μέρος της ρύπανσης.
Oh, it's sweet.	Ω, είναι γλυκιά.
An electrician prepared the electrical network for the new computer.	Ένας ηλεκτρολόγος ετοίμασε το ηλεκτρικό δίκτυο για τον νέο υπολογιστή.
The brakes are not used at all in this model.	Τα φρένα δεν χρησιμοποιούνται καθόλου σε αυτό το μοντέλο.
The government responded to the complaints.	Η κυβέρνηση απάντησε στις καταγγελίες.
Working in a field you love can be a lot of fun.	Η εργασία σε έναν τομέα που αγαπάς μπορεί να είναι πολύ ευχάριστη.
Widespread poverty pervades this country.	Η εκτεταμένη φτώχεια κυριεύει αυτή τη χώρα.
He intends to do this every day.	Αυτό σκοπεύει να το κάνει κάθε μέρα.
The statistics do not contain errors.	Τα στατιστικά στοιχεία δεν περιέχουν σφάλματα.
It's so cold, the shed feels icy.	Είναι τόσο κρύο, το υπόστεγο αισθάνεται παγωμένο.
You need to study more.	Θα πρέπει να μελετήσει περισσότερο.
The water can be treated to remove impurities.	Το νερό μπορεί να υποστεί επεξεργασία για να αφαιρεθούν οι ακαθαρσίες.
Its origin is unknown.	Η προέλευσή του είναι άγνωστη.
If he wants, he can pop it.	Αν θέλει, μπορεί να το σκάσει.
A priest declared a temple sacred.	Ένας ιερέας ανακήρυξε έναν ναό ως ιερό.
The bear goes into hibernation during the winter.	Η αρκούδα πέφτει σε χειμερία νάρκη κατά τη διάρκεια του χειμώνα.
Families started to get smaller.	Οι οικογένειες άρχισαν να γίνονται μικρότερες.
The horse was not deep in the wilderness.	Το άλογο δεν ήταν βαθιά στην ερημιά.
I have seen this sport on TV.	Έχω δει αυτό το άθλημα στην τηλεόραση.
The vegetables were planted in the garden.	Τα λαχανικά φυτεύτηκαν στον κήπο.
The researchers measured the stress.	Οι ερευνητές μέτρησαν το άγχος.
The flood swept the countryside.	Η πλημμύρα σάρωσε την ύπαιθρο.
A decisive expression swept across his face.	Μια αποφασιστική έκφραση σάρωσε στο πρόσωπό του.
The animals mourned their dead.	Τα ζώα θρήνησαν τους νεκρούς τους.
Hundreds of people gathered yesterday.	Εκατοντάδες άνθρωποι συγκεντρώθηκαν χθες.
The politician started talking.	Ο πολιτικός άρχισε να μιλάει.
Police said the men were guilty of theft.	Η αστυνομία είπε ότι οι άνδρες ήταν ένοχοι για κλοπή.
These shoes are the best.	Αυτά τα παπούτσια είναι τα καλύτερα.
Trees cover the landscape here,	Τα δέντρα καλύπτουν το τοπίο εδώ,
Many homes have telephone lines.	Πολλά σπίτια έχουν τηλεφωνικές γραμμές.
The houses of the new series needed repair.	Τα σπίτια της νέας σειράς χρειάζονταν επισκευή.
An experiment revealed that plants absorb green light.	Ένα πείραμα αποκάλυψε ότι τα φυτά απορροφούν το πράσινο φως.
Use the oven well, my dear.	Χρησιμοποίησε καλά τον φούρνο, καλή μου.
Police did not suspect any illegal gambling.	Η αστυνομία δεν υποψιάστηκε παράνομο παιχνίδι.
The woman carefully counted five coins.	Η γυναίκα μέτρησε προσεκτικά πέντε νομίσματα.
The beautiful young governess often visited the children.	Η όμορφη νεαρή γκουβερνάντα επισκεπτόταν συχνά τα παιδιά.
The sign was biased.	Το σημάδι ήταν μεροληπτικό.
Sounds like telling a story.	Ακούγεται σαν να λέει μια ιστορία.
The birds migrated south to cooler climates during the winter.	Τα πουλιά μετανάστευσαν νότια σε πιο δροσερά κλίματα κατά τη διάρκεια του χειμώνα.
It is known that special forces are operating there.	Είναι γνωστό ότι εκεί επιχειρούν ειδικές δυνάμεις.
There was a lot of material in the warehouse.	Υπήρχαν πολλά υλικά στην αποθήκη.
The word is mom, for now.	Η λέξη είναι η μαμά, προς το παρόν.
We offer special discounts for those who have families.	Προσφέρουμε ειδικές εκπτώσεις σε όσους έχουν οικογένειες.
Mary's smile was warm.	Το χαμόγελο της Μαίρης ήταν ζεστό.
He carried her inside.	Την μετέφερε μέσα.
There is no bridge here, just a fallen fence.	Δεν υπάρχει γέφυρα εδώ, μόνο ένας πεσμένος φράχτης.
Honey is often mixed with milk.	Το μέλι συχνά αναμιγνύεται με γάλα.
Who can you trust these days?	Ποιον μπορείς να εμπιστευτείς αυτές τις μέρες;
Passwords are encrypted using a password file.	Οι κωδικοί πρόσβασης κωδικοποιούνται χρησιμοποιώντας ένα αρχείο κωδικού πρόσβασης.
He was questioned by security for four hours.	Ανακρίθηκε από την ασφάλεια για τέσσερις ώρες.
Coconuts are an excellent source of water.	Οι καρύδες είναι μια εξαιρετική πηγή νερού.
There was an earthquake here.	Εδώ έγινε σεισμός.
Recent changes in tax systems have created uncertainty.	Οι πρόσφατες αλλαγές στα φορολογικά συστήματα έχουν δημιουργήσει αβεβαιότητα.
Take this medicine twice a day.	Πάρτε αυτό το φάρμακο δύο φορές την ημέρα.
Excellent.	Αριστα.
The roll must be cut with scissors.	Το ρολό πρέπει να κοπεί με ψαλίδι.
The old gentleman rang the bell again.	Ο ηλικιωμένος κύριος πάτησε ξανά το κουδούνι.
The song caused a great sensation.	Το τραγούδι προκάλεσε μεγάλη αίσθηση.
Together we will take care of the children.	Μαζί θα φροντίσουμε τα παιδιά.
Meteorologists advise people to wear protection for jellyfish bites.	Οι μετεωρολόγοι συμβουλεύουν οι άνθρωποι να φορούν προστασία για τσιμπήματα μεδουσών.
Only the most intelligent students are allowed to attend this course.	Μόνο οι πιο ευφυείς μαθητές επιτρέπεται να παρακολουθήσουν αυτό το μάθημα.
I have not seen your full CV yet.	Δεν έχω δει ακόμα το πλήρες βιογραφικό σου.
More engines powered ships then.	Περισσότεροι κινητήρες τροφοδοτούσαν τα πλοία τότε.
Walk slowly, through glorious forests.	Περπάτησε αργά, μέσα από ένδοξα δάση.
Mary was a beautiful young woman.	Η Μαίρη ήταν μια όμορφη νεαρή γυναίκα.
They carved their names on a tree trunk.	Σκάλισαν τα ονόματά τους σε έναν κορμό δέντρου.
Speaking in public comes naturally to me.	Το να μιλάω δημόσια μου έρχεται φυσικά.
How many of us stretched each other out?	Πόσοι από εμάς απλώσαμε ο ένας τον άλλον;
The wound must be healed.	Η πληγή πρέπει να επουλωθεί.
The fire brigade quickly extinguished the flames.	Η πυροσβεστική έσβησε γρήγορα τις φλόγες.
The rabbit enjoyed stealing carrots from the farmer's garden.	Το κουνέλι απολάμβανε να κλέβει καρότα από τον κήπο του αγρότη.
The motto of the city is dignitat imperi, "to magnify the king".	Το μότο της πόλης είναι dignitat imperi, «να μεγεθύνει τον βασιλιά».
We will do it next week.	Θα το κάνουμε την επόμενη εβδομάδα.
Do not force me to send you back to prison!	Μη με αναγκάσεις να σε στείλω πίσω στη φυλακή!
Their works were fragmented.	Τα έργα τους κομματιάστηκαν.
The raven offers a miserable feast for the greedy raven.	Το κοράκι προσφέρει ένα άθλιο γλέντι για το άπληστο κοράκι.
The faint lines were barely visible to the naked eye.	Οι αμυδρές γραμμές ήταν μόλις ορατές με γυμνό μάτι.
We must distance ourselves from this reckless mayor.	Πρέπει να αποστασιοποιηθούμε από αυτόν τον απερίσκεπτο δήμαρχο.
The house was rebuilt after the fire.	Το σπίτι ξαναχτίστηκε μετά την πυρκαγιά.
So, by definition, this is complete control.	Άρα, εξ ορισμού, πρόκειται για τον πλήρη έλεγχο.
The judges listened carefully to their arguments.	Οι δικαστές άκουσαν προσεκτικά τα επιχειρήματά τους.
The boy did not play football until high school.	Το αγόρι δεν έπαιζε ποδόσφαιρο μέχρι το γυμνάσιο.
My cousin has brown eyes.	Ο ξάδερφός μου έχει καστανά μάτια.
A faint cloud slipped lazily into the dim morning sky.	Ένα άτονο σύννεφο παρέσυρε νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό.
My period came this morning.	Μου ήρθε περίοδος σήμερα το πρωί.
A species of monkey lives in this zoo.	Σε αυτόν τον ζωολογικό κήπο ζει ένα είδος πιθήκου.
Instruct him to take care of his brother.	Δώστε του οδηγίες να προσέχει τον αδερφό του.
The road is quiet and very clean.	Ο δρόμος είναι ήσυχος και πολύ καθαρός.
Emergency workers passed food and water to the survivors.	Οι υπάλληλοι έκτακτης ανάγκης πέρασαν φαγητό και νερό στους επιζώντες.
Many have tried to trace its origin.	Πολλοί προσπάθησαν να εντοπίσουν την προέλευσή του.
The fountain is the center of the square.	Το σιντριβάνι είναι το επίκεντρο της πλατείας.
There is no escaping the need to earn a living.	Δεν υπάρχει καμία διαφυγή από την ανάγκη να κερδίσετε τα προς το ζην.
Carmel refers to this as his shadow at five o'clock.	Ο Carmel αναφέρεται σε αυτό ως η σκιά του πέντε η ώρα.
Then they drove for days.	Μετά οδήγησαν για μέρες.
Their children were all educated in public schools.	Τα παιδιά τους εκπαιδεύτηκαν όλα σε κρατικά σχολεία.
No one more than women.	Κανένας περισσότερο από γυναίκες.
The whale dived and then came for air.	Η φάλαινα βούτηξε και μετά ήρθε για αέρα.
The manufacturer announced that it will stop production.	Ο κατασκευαστής ανακοίνωσε ότι θα σταματήσει την παραγωγή.
The inhabitants of the tribe ground their corn by hand.	Οι κάτοικοι της φυλής άλεθαν το καλαμπόκι τους με το χέρι.
Once upon a time, the bison roamed the country freely.	Κάποτε ο βίσωνας περιφερόταν ελεύθερα στη χώρα.
These trees are old and need pruning.	Αυτά τα δέντρα είναι γέρικα και πρέπει να κλαδευτούν.
Children exposed to lead may have behavioral problems.	Τα παιδιά που εκτίθενται σε μόλυβδο μπορεί να έχουν προβλήματα συμπεριφοράς.
You will only understand it when you grow up.	Θα το καταλάβεις μόνο όταν μεγαλώσεις.
Worried about pollution.	Ανησυχεί για τη ρύπανση.
The work was repeated over and over again.	Το έργο επαναλαμβανόταν ξανά και ξανά.
Jenny bought two new dresses for her wedding.	Η Τζένη αγόρασε δύο νέα φορέματα για τον γάμο της.
It plays no role in this process.	Δεν παίζει κανένα ρόλο σε αυτή τη διαδικασία.
The nurse explained the procedure to the patient.	Η νοσοκόμα εξήγησε τη διαδικασία στον ασθενή.
Soil samples were analyzed for a variety of minerals.	Τα δείγματα εδάφους αναλύθηκαν για μια ποικιλία ορυκτών.
The water becomes ice after it freezes.	Το νερό γίνεται πάγος αφού παγώσει.
Even the largest empires eventually disappear.	Ακόμα και οι μεγαλύτερες αυτοκρατορίες τελικά εξαφανίζονται.
He works on his computer all day.	Δουλεύει στον υπολογιστή του όλη μέρα.
This poetry was loved all over the kingdom.	Αυτή η ποίηση αγαπήθηκε σε όλο το βασίλειο.
Old fossils were excavated in a huge excavation project.	Παλιά απολιθώματα ανασκάφηκαν σε ένα τεράστιο ανασκαφικό έργο.
Plants and animals are usually less abundant in drier areas.	Τα φυτά και τα ζώα είναι συνήθως λιγότερο άφθονα σε πιο ξηρές περιοχές.
Such behavior is unacceptable.	Μια τέτοια συμπεριφορά είναι απαράδεκτη.
He apologized profusely.	Ζήτησε άφθονα συγγνώμη.
It was a small, traditional village.	Ήταν ένα μικρό, παραδοσιακό χωριό.
The unemployed will go to work.	Οι άνεργοι θα κατευθυνθούν σε δουλειές.
It was a wonderful spring day.	Ήταν μια υπέροχη μέρα της άνοιξης.
The crop walk is an organized demonstration for the farm workers.	Ο περίπατος των καλλιεργειών είναι μια οργανωμένη επίδειξη για τους εργάτες της φάρμας.
They offered to return the money with interest.	Προσφέρθηκαν να επιστρέψουν τα χρήματα με τόκους.
The charges against her were dropped.	Οι κατηγορίες εναντίον της αποσύρθηκαν.
The age at which you grew up affects your adult attitude.	Η ηλικία στην οποία μεγαλώσατε επηρεάζει την ενήλικη στάση σας.
He had found the water disgusting.	Είχε βρει το νερό αηδιαστικό.
We support freedom of speech, right?	Υποστηρίζουμε την ελευθερία του λόγου, σωστά;
Every year more than a hundred species disappear.	Κάθε χρόνο περισσότερα από εκατό είδη εξαφανίζονται.
The robber did not take anything important, but scared everyone.	Ο ληστής δεν πήρε τίποτα σημαντικό, αλλά τρόμαξε τους πάντες.
Dense clouds roll over the dark horizon.	Πυκνά σύννεφα κυλούν πάνω από τον σκοτεινό ορίζοντα.
The children were so happy to have his help.	Τα παιδιά ήταν τόσο χαρούμενα που είχαν τη βοήθειά του.
The leader of the football team was fired.	Απολύθηκε ο αρχηγός της ποδοσφαιρικής ομάδας.
He rolled on the floor, laughing and laughing.	Κύλησε στο πάτωμα, γελώντας και γελώντας.
Old traditions remain constant in this city.	Οι παλιές παραδόσεις παραμένουν σταθερές σε αυτή την πόλη.
Millions of tourists visit every year.	Εκατομμύρια τουρίστες επισκέπτονται κάθε χρόνο.
He waited for an answer, but did not receive any.	Περίμενε απάντηση, αλλά δεν έλαβε καμία.
It has finally dried here!	Επιτέλους έχει στεγνώσει εδώ!
The criminal omitted the bail and hid.	Ο εγκληματίας παρέλειψε την εγγύηση και κρύφτηκε.
Is this a public or private school?	Αυτό είναι δημόσιο ή ιδιωτικό σχολείο;
The project is undertaken on a large scale.	Το έργο αναλαμβάνεται σε μεγάλη κλίμακα.
He was two years younger than his twin sister.	Ήταν δύο χρόνια νεότερος από τη δίδυμη αδερφή του.
Scores mean nothing.	Τα σκορ δεν σημαίνουν τίποτα.
This wood has a reddish color.	Αυτό το ξύλο έχει κοκκινωπό χρώμα.
The country has problems with both water pollution and sanitation.	Η χώρα έχει προβλήματα τόσο με τη ρύπανση των υδάτων όσο και με την αποχέτευση.
The lovers plan to get married as soon as the baby is born.	Οι εραστές σχεδιάζουν να παντρευτούν μόλις γεννηθεί το μωρό.
Fifteen years have passed since they got married.	Πέρασαν δεκαπέντε χρόνια από τότε που παντρεύτηκαν.
Death can be beautiful.	Ο θάνατος μπορεί να είναι όμορφος.
Sort the letters, keeping the identical ones together.	Ταξινομήστε τα γράμματα, κρατώντας αυτά που είναι όμοια μαζί.
Dust storms are common.	Οι καταιγίδες σκόνης είναι συχνές.
These rheumatic hands were made of brass.	Αυτά τα ρευματικά χέρια ήταν φτιαγμένα από ορείχαλκο.
He read greedily, but pursued a career in law.	Διάβαζε αδηφάγα, ωστόσο ακολούθησε μια καριέρα στη νομική.
Add another three cups of water.	Προσθέστε άλλα τρία φλιτζάνια νερό.
The edges of the wood were charred in places.	Οι άκρες του ξύλου κατά τόπους απανθρακώθηκαν.
The orphan boy was hungry alone.	Το ορφανό αγόρι ήταν πεινασμένο και μόνο.
The specialist visited the student at the university.	Ο ειδικός επισκέφτηκε τη φοιτήτρια στο πανεπιστήμιο.
A wild dog attacked a woman.	Ένα άγριο σκυλί επιτέθηκε σε γυναίκα.
This country needs efficient transport, he says.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές, λέει.
The trees looked menacing.	Τα δέντρα έμοιαζαν απειλητικά.
The villager never got rich.	Ο χωρικός δεν πλούτισε ποτέ.
All mobile phones must be switched off during lectures.	Όλα τα κινητά τηλέφωνα πρέπει να είναι απενεργοποιημένα κατά τη διάρκεια των διαλέξεων.
The explosion came as a complete surprise.	Η έκρηξη προκάλεσε απόλυτη έκπληξη.
One of the elements, sulfur, is poisonous.	Ένα από τα στοιχεία, το θείο, είναι δηλητηριώδες.
Our teacher presented a real test.	Ο δάσκαλος μας παρουσίασε ένα πραγματικό τεστ.
He referred to humans as sheep or cattle.	Αναφερόταν στους ανθρώπους ως πρόβατα ή βοοειδή.
They may not understand the situation.	Μπορεί να μην καταλαβαίνουν την κατάσταση.
Admission is free, but donations are welcome.	Η είσοδος είναι ελεύθερη, αλλά οι δωρεές είναι ευπρόσδεκτες.
The lawyer argues that the witnesses	Ο δικηγόρος υποστηρίζει ότι οι μάρτυρες
The weather varies greatly in this part of the world.	Ο καιρός ποικίλλει πολύ σε αυτό το μέρος του κόσμου.
They do research that makes a real difference.	Πραγματοποιούν έρευνα που κάνει πραγματική διαφορά.
Go ahead, guys, get out of the way.	Προχωρήστε, παιδιά, φύγετε από τη μέση.
Pollution is the biggest threat to our planet.	Η ρύπανση είναι η μεγαλύτερη απειλή για τον πλανήτη μας.
I am interested in the subject.	Το θέμα με ενδιαφέρει.
Moisture in rice paddies evaporates quickly.	Η υγρασία στους ορυζώνες εξατμίζεται γρήγορα.
Forests cover one third of the earth.	Τα δάση καλύπτουν το ένα τρίτο της γης.
He changed his mind at the last minute.	Την τελευταία στιγμή άλλαξε γνώμη.
This is a deadly form of diabetes.	Αυτή είναι μια θανατηφόρα μορφή διαβήτη.
The glass remained unbroken.	Το ποτήρι έμεινε άθραυστο.
He greedily sank from the kebab.	Βούλιαξε λαίμαργα από το κεμπάπ.
Most cities have public and private transportation.	Οι περισσότερες πόλεις διαθέτουν δημόσια και ιδιωτικά μέσα μεταφοράς.
He wrote pieces of code and threw them away.	Έγραψε κομμάτια κώδικα και τα πέταξε.
The head of the workers was their boss.	Επικεφαλής των εργαζομένων ήταν ο προϊστάμενός τους.
The miners dug deep into the ground.	Οι ανθρακωρύχοι έσκαψαν βαθιά στη γη.
He was by her side for a moment.	Ήταν δίπλα της σε μια στιγμή.
The teacher announced that no homework would be assigned today.	Ο δάσκαλος ανακοίνωσε ότι δεν θα ανατεθεί καμία εργασία για το σπίτι σήμερα.
Perverted perched on a branch.	Σκαρφαλωμένο επισφαλώς σε ένα κλαδί.
Place the cursor over this box.	Τοποθετήστε τον κέρσορα πάνω από αυτό το πλαίσιο.
Complains of stomach ache.	Παραπονιέται για πόνο στο στομάχι.
The young man is a teenager.	Ο νεαρός είναι έφηβος.
She felt stressed.	Ένιωθε πιεσμένη.
The roads here are dangerous.	Οι δρόμοι εδώ είναι επικίνδυνοι.
Frequent travelers need their own suitcase.	Οι συχνοί ταξιδιώτες χρειάζονται τη δική τους βαλίτσα.
The proposal was rejected.	Η πρόταση απορρίφθηκε.
The humidity was high and the air was stuffy.	Η υγρασία ήταν υψηλή και ο αέρας ήταν αποπνικτικός.
Leaving the city at night was extremely dangerous.	Το να φύγεις από την πόλη τη νύχτα ήταν εξαιρετικά επικίνδυνο.
A person can jump long enough if he is properly prepared.	Ένα άτομο μπορεί να πηδήξει σε αρκετή απόσταση εάν είναι κατάλληλα προετοιμασμένο.
They went to the city peacefully.	Πήγαν ειρηνικά στην πόλη.
Bake marshmallows on a wood.	Έψηνε marshmallows σε ένα ξύλο.
His house stood on a hill.	Το σπίτι του στεκόταν σε ένα λόφο.
We gave him permission.	Του δώσαμε την άδεια.
The addition of water heats the drink.	Η προσθήκη νερού ζεσταίνει το ρόφημα.
We want a government that works for the people.	Θέλουμε μια κυβέρνηση που να λειτουργεί για τον λαό.
He was jailed for car theft.	Φυλακίστηκε για κλοπή αυτοκινήτων.
Sneezing scared the cat.	Το φτέρνισμα τρόμαξε τη γάτα.
The plan was put on hold.	Το σχέδιο τέθηκε σε αναμονή.
Making several corrections to the text.	Κάνοντας αρκετές διορθώσεις στο κείμενο.
The room was recently renovated.	Το δωμάτιο ήταν πρόσφατα ανακαινισμένο.
The situation has worsened since yesterday.	Η κατάσταση έχει επιδεινωθεί από χθες.
The shorter, thicker grass is ideal for lawn sports.	Το πιο κοντό, παχύτερο γρασίδι είναι ιδανικό για αθλήματα στο γκαζόν.
Turn the pancake over and cook for a few seconds.	Αναποδογυρίζουμε τη τηγανίτα και μαγειρεύουμε για λίγα δευτερόλεπτα.
Inflation is a serious problem for central bankers.	Ο πληθωρισμός είναι ένα σοβαρό πρόβλημα για τους κεντρικούς τραπεζίτες.
Listen carefully.	Άκουσε προσεκτικά.
To protect your health, you should avoid certain foods.	Για να προστατέψει κανείς την υγεία του, θα πρέπει να αποφεύγει ορισμένες τροφές.
Most authorities are frowning on open warfare.	Οι περισσότερες αρχές συνοφρυώνονται για ανοιχτό πόλεμο.
She felt that her criticism was just common sense.	Ένιωθε ότι η κριτική της ήταν μόνο κοινή λογική.
Take some time off from work.	Πάρτε λίγο χρόνο από τη δουλειά.
The power is off.	Το ρεύμα είναι κλειστό.
Try the cream.	Δοκίμασε την κρέμα.
The police are trying to create a clear chain of command.	Η αστυνομία προσπαθεί να δημιουργήσει μια σαφή αλυσίδα διοίκησης.
It was a terrible shock for her.	Ήταν ένα τρομερό σοκ για εκείνη.
Many species of birds nest in the forest.	Πολλά είδη πουλιών φωλιάζουν στο δάσος.
Their homes were humble but comfortable.	Τα σπίτια τους ήταν ταπεινά, αλλά άνετα.
More energy efficient than traditional light bulbs.	Πιο ενεργειακά αποδοτικός από τους παραδοσιακούς λαμπτήρες.
The birds talk to each other.	Τα πουλιά μιλούν μεταξύ τους.
Also note that articles are not always required.	Επίσης, σημειώστε ότι τα άρθρα δεν απαιτούνται πάντα.
The ship sank in the storm.	Το πλοίο βυθίστηκε στην καταιγίδα.
This city is rich in culture and history.	Αυτή η πόλη είναι πλούσια σε πολιτισμό και ιστορία.
We will study the effects of stress.	Θα μελετήσουμε τις επιπτώσεις του στρες.
Which countries are represented here?	Ποιες χώρες εκπροσωπούνται εδώ;
Please do not pollute the river!	Παρακαλώ μην μολύνετε το ποτάμι!
Discovery opens up new avenues for research.	Η ανακάλυψη ανοίγει νέους δρόμους έρευνας.
We could use someone with their skills.	Θα μπορούσαμε να χρησιμοποιήσουμε κάποιον με τις ικανότητές του.
This country is plagued by all kinds of problems.	Αυτή η χώρα μαστίζεται από κάθε λογής προβλήματα.
The photos in the exhibition are impressive.	Οι φωτογραφίες της έκθεσης είναι εντυπωσιακές.
Get expert advice.	Λάβετε τις συμβουλές των ειδικών.
The soldiers fought bravely to keep the city.	Οι στρατιώτες πολέμησαν γενναία για να κρατήσουν την πόλη.
But it will not spoil her mood.	Αλλά δεν θα χαλάσει τη διάθεσή της.
All tests were negative.	Όλα τα τεστ ήταν αρνητικά.
Maintain your tire color using linseed oil or turpentine.	Διατηρήστε το χρώμα σας ελαστικό χρησιμοποιώντας λινέλαιο ή νέφτι.
The invaders took control of the city.	Οι εισβολείς ανέλαβαν τον έλεγχο της πόλης.
Who said the book was not relevant?	Ποιος είπε ότι το βιβλίο δεν ήταν σχετικό;
The landlord refused to reduce his rent.	Ο ιδιοκτήτης αρνήθηκε να μειώσει το ενοίκιο του.
There are three pounds in a pound.	Υπάρχουν τρεις λίρες σε μια λίβρα.
He is credited with starting the building explosion.	Του πιστώνεται η έναρξη της οικοδομικής έκρηξης.
He brought the woman back.	Έφερε τη γυναίκα πίσω.
It was difficult to concentrate.	Δυσκολευόταν να συγκεντρωθεί.
I voluntarily agree to be vaccinated.	Συμφωνώ οικειοθελώς να εμβολιαστώ.
A trade war is imminent.	Επίκειται εμπορικός πόλεμος.
He approached her carefully.	Την πλησίασε προσεκτικά.
This country remains to be tamed.	Αυτή η χώρα μένει να εξημερωθεί.
The clerk made an official record of the sale.	Ο υπάλληλος έκανε επίσημο αρχείο της πώλησης.
It is essential that you learn how to communicate.	Είναι απαραίτητο να μάθετε πώς να επικοινωνείτε.
The prophecy says that the world will end today.	Η προφητεία λέει ότι ο κόσμος θα τελειώσει σήμερα.
We hate this novel.	Το μισούμε αυτό το μυθιστόρημα.
The technician was an expert in robotics.	Ο τεχνικός ήταν ειδικός στη ρομποτική.
She was very confident in her abilities.	Ήταν πολύ σίγουρη για τις ικανότητές της.
The runner won the race.	Ο δρομέας κέρδισε τον αγώνα.
He left the village early the next morning.	Έφυγε από το χωριό νωρίς το επόμενο πρωί.
Only a few fish live in underground rivers.	Μόνο μερικά ψάρια ζουν σε υπόγεια ποτάμια.
The animals were given a large bunk.	Στα ζώα δόθηκε μεγάλη κουκέτα.
One of the company's employees was robbed.	Ένας από τους υπαλλήλους της εταιρείας λήστεψαν.
The spicy smell of onion penetrated the kitchen.	Η πικάντικη μυρωδιά του κρεμμυδιού διαπέρασε την κουζίνα.
A spell of bad weather left the population anxious.	Ένα ξόρκι κακοκαιρίας άφησε τον πληθυσμό ανήσυχο.
In the past, rivers were turned into swamps.	Παλιά τα ποτάμια μετατρέπονταν σε βάλτους.
We have successfully conquered the parasite.	Κατακτήσαμε με επιτυχία το παράσιτο.
It was an exciting match.	Ήταν ένα συναρπαστικό ματς.
The gate is locked.	Η πύλη είναι κλειδωμένη.
Daniel was in charge of the team.	Ο Ντάνιελ ήταν επικεφαλής της ομάδας.
The last few years have been relatively stable.	Τα τελευταία χρόνια ήταν σχετικά σταθερά.
The need for attractive, efficient and affordable transport.	Η ανάγκη για ελκυστικές, αποτελεσματικές και προσιτές μεταφορές.
The gas can be condensed into a liquid at low temperatures.	Το αέριο μπορεί να συμπυκνωθεί σε υγρό σε χαμηλές θερμοκρασίες.
His speech seemed to be going well.	Η ομιλία του φαινόταν να πηγαίνει καλά.
Do not upset the old man!	Μη στενοχωριέσαι τον γέρο!
Turn off the water.	Κλείστε το νερό.
The warm autumn sun was soft on her face.	Ο ζεστός ήλιος του φθινοπώρου ήταν απαλός στο πρόσωπό της.
The capricious king insulted every member of the royal family.	Ο ιδιότροπος βασιλιάς έβριζε κάθε μέλος της βασιλικής οικογένειας.
Incidents of violence almost always increase during the holy month.	Τα περιστατικά βίας αυξάνονται σχεδόν πάντα κατά τη διάρκεια του ιερού μήνα.
The train had to stop at its station.	Το τρένο έπρεπε να σταματήσει στο σταθμό της.
What does a sentence do?	Τι κάνει μια πρόταση;
He really enjoyed his walk.	Απολάμβανε πραγματικά τη βόλτα του.
You have eaten too many pies!	Έχετε φάει πάρα πολλές πίτες!
The Age of Enlightenment found his social philosophies attractive.	Η εποχή του διαφωτισμού βρήκε τις κοινωνικές του φιλοσοφίες ελκυστικές.
Most people were worried.	Ο περισσότερος κόσμος ανησυχούσε.
The city is virtually deserted on weekends.	Η πόλη ουσιαστικά ερημώνει τα Σαββατοκύριακα.
The trees are not very tall around here.	Τα δέντρα δεν ψηλώνουν πολύ εδώ γύρω.
The wood was slippery.	Το ξύλο ήταν ολισθηρό.
Most self-destruct.	Οι περισσότεροι αυτοχαλάζονται.
The basic tools used to extract tin were raw.	Τα στοιχειώδη εργαλεία που χρησιμοποιούσαν για την εξόρυξη κασσίτερου ήταν ακατέργαστα.
The robber had a reputation for being cruel.	Ο ληστής είχε τη φήμη του σκληρού.
Accident caused by driver negligence.	Ατύχημα που προκλήθηκε από απροσεξία του οδηγού.
The wheat in the fields was completely dry.	Το σιτάρι στα χωράφια ξεράθηκε τελείως.
Copper is not used by many animals.	Ο χαλκός δεν χρησιμοποιείται από πολλά ζώα.
I want to thank you all here tonight	Θέλω να σας ευχαριστήσω όλους απόψε εδώ
The government can exercise some control over prices.	Η κυβέρνηση μπορεί να ασκήσει κάποιο μέτρο ελέγχου στις τιμές.
This form of transfer is obsolete.	Αυτή η μορφή μεταφοράς είναι ξεπερασμένη.
Banana is the fourth most widely consumed fruit in the world.	Η μπανάνα είναι το τέταρτο πιο ευρέως καταναλωμένο φρούτο στον κόσμο.
Gradually, the screams went out.	Σταδιακά, οι κραυγές έσβησαν.
The need for hard work is universal.	Η ανάγκη για σκληρή δουλειά είναι καθολική.
The mountain is a dramatic scene for the city.	Το βουνό αποτελεί ένα δραματικό σκηνικό για την πόλη.
If you lack sleep, you will not function properly.	Εάν έχετε έλλειψη ύπνου, δεν θα λειτουργήσετε σωστά.
The building, made of granite, is new.	Το κτίριο, κατασκευασμένο από γρανίτη, είναι καινούργιο.
Even before they finished, they were served a hot meal.	Ακόμη και πριν τελειώσουν, τους σέρβιραν ένα ζεστό γεύμα.
Team members must sign a commitment.	Τα μέλη της ομάδας πρέπει να υπογράψουν μια δέσμευση.
Fences serve a similar purpose.	Οι φράχτες εξυπηρετούν παρόμοιο σκοπό.
Incompatible social activist.	Ασυμβίβαστος κοινωνικός ακτιβιστής.
A large percentage of the population lives in rural areas.	Ένα μεγάλο ποσοστό του πληθυσμού ζει σε αγροτικές περιοχές.
These problems need to be addressed now or never.	Αυτά τα προβλήματα θα πρέπει να αντιμετωπιστούν τώρα ή ποτέ.
Smoking increases the risk of cancer.	Το κάπνισμα αυξάνει τον κίνδυνο εμφάνισης καρκίνου.
The elections were going well.	Οι εκλογές πήγαιναν καλά.
He stretched out his hand opposite the desk to shake his guest's hand.	Άπλωσε το χέρι του απέναντι από το γραφείο για να σφίξει το χέρι του επισκέπτη του.
The study included the use of brain scans to monitor reactions.	Η μελέτη περιελάμβανε τη χρήση σαρώσεων εγκεφάλου για την παρακολούθηση των αντιδράσεων.
Their university was famous for its arts.	Το πανεπιστήμιό τους φημιζόταν για τις τέχνες.
The constellation is also known as the tired dog.	Ο αστερισμός είναι επίσης γνωστός ως το κουρασμένο σκυλί.
He amazed the audience with his ability.	Κατέπληξε το κοινό με την ικανότητά του.
We used a metal detector to find valuables.	Χρησιμοποιήσαμε έναν ανιχνευτή μετάλλων για να βρούμε πολύτιμα αντικείμενα.
Cockroaches are commonly found in sinks and drains.	Οι κατσαρίδες συναντώνται συνήθως σε νεροχύτες και αποχετεύσεις.
These grapes are delicious.	Αυτά τα σταφύλια είναι νόστιμα.
There is no such thing as a free meal.	Δεν υπάρχει τέτοιο πράγμα όπως ένα δωρεάν γεύμα.
She covered her eyes with her palms.	Κάλυψε τα μάτια της με τις παλάμες της.
We can draw metaphors from science, from religion, from literature.	Μπορούμε να αντλήσουμε μεταφορές από την επιστήμη, από τη θρησκεία, από τη λογοτεχνία.
The city and the countryside are still connected by road.	Η πόλη και η ύπαιθρος εξακολουθούν να συνδέονται οδικώς.
The leader's voice thundered in the gorge.	Η φωνή του αρχηγού βροντούσε στο φαράγγι.
He lived in an apartment on the outskirts of the city.	Έμενε σε ένα διαμέρισμα στα περίχωρα της πόλης.
The circus traveled from city to city.	Το τσίρκο ταξίδευε από πόλη σε πόλη.
The stars are close to the moon.	Τα αστέρια είναι κοντά στο φεγγάρι.
At the entrance to the palace, the guards checked everyone's identity documents.	Στην είσοδο του παλατιού, οι φρουροί έλεγξαν τα έγγραφα ταυτότητας όλων.
The financial result was better than expected.	Το οικονομικό αποτέλεσμα ήταν καλύτερο από το αναμενόμενο.
A cold air blew her hair around her face.	Ένας κρύος αέρας πέταξε τα μαλλιά της γύρω από το πρόσωπό της.
He suffered from the flu this week.	Έπασχε από γρίπη αυτή την εβδομάδα.
The reading was excellent.	Η ανάγνωση ήταν εξαιρετική.
The price of meat has gone up.	Η τιμή του κρέατος έχει ανέβει.
The young man knelt to receive a blessing.	Ο νεαρός άνδρας γονάτισε για να λάβει μια ευλογία.
I was impressed by the depth of his silence.	Με εντυπωσίασε το βάθος της σιωπής του.
His lawyer told him he was trapped.	Ο δικηγόρος του είπε ότι είχε εγκλωβιστεί.
Burn the leftovers.	Κάψτε τα υπολείμματα.
The plants in this garden are mainly native species.	Τα φυτά σε αυτόν τον κήπο είναι κυρίως αυτόχθονα είδη.
The researchers tried to measure grief.	Οι ερευνητές προσπάθησαν να μετρήσουν τη θλίψη.
Dinner will be ready in minutes.	Το δείπνο θα είναι έτοιμο σε λίγα λεπτά.
A consensus has been developed that this approach is not possible.	Έχει αναπτυχθεί μια συναίνεση ότι αυτή η προσέγγιση δεν είναι δυνατή.
Ghost stories abound there.	Οι ιστορίες με φαντάσματα αφθονούν εκεί.
In five years from now, computers will be widespread.	Σε πέντε χρόνια από τώρα, οι υπολογιστές θα είναι ευρέως διαδεδομένοι.
The car doors closed with a thud.	Οι πόρτες του αυτοκινήτου έκλεισαν με ένα γδούπο.
He used a machine to control his troops.	Χρησιμοποίησε μια μηχανή για να ελέγξει τα στρατεύματά του.
The full effects of climate change are not yet known.	Οι πλήρεις επιπτώσεις της κλιματικής αλλαγής δεν είναι ακόμη γνωστές.
It was time for bed.	Ήταν ώρα για ύπνο.
The horse was trained and cared for by its parents.	Το άλογο εκπαιδεύτηκε και το φρόντισαν οι γονείς της.
Take care of yourself.	Να προσέχεις τον εαυτό σου.
The moon shone serenely in the dark sky.	Το φεγγάρι έλαμπε γαλήνια στον σκοτεινό ουρανό.
All children need to learn to read and write.	Όλα τα παιδιά πρέπει να μάθουν να διαβάζουν και να γράφουν.
People are looking for them, hoping to learn various skills.	Οι άνθρωποι τα αναζητούν, ελπίζοντας να μάθουν διάφορες δεξιότητες.
The fish were caught in nets.	Τα ψάρια πιάστηκαν σε δίχτυα.
They make the best trains in the world.	Φτιάχνουν τα καλύτερα τρένα στον κόσμο.
The cook hit the ingredients in a mortar.	Ο μάγειρας χτύπησε τα υλικά σε ένα γουδί.
The ocean is polluted by waste.	Ο ωκεανός είναι μολυσμένος από απόβλητα.
The forest is facing the threat of deforestation.	Το δάσος αντιμετωπίζει την απειλή της αποψίλωσης.
Spray the detergent into the glass.	Ψεκάστε το απορρυπαντικό στο ποτήρι.
Corporate policy was to fight for justice.	Η εταιρική πολιτική ήταν να αγωνιστεί για δικαιοσύνη.
This person has dual citizenship.	Αυτό το άτομο έχει διπλή υπηκοότητα.
He lay down on the couch and fell asleep.	Ξάπλωσε στον καναπέ και αποκοιμήθηκε.
It is very difficult to enter the prestigious school.	Είναι πολύ δύσκολο να μπεις στη σχολή κύρους.
Bees suck honey from flowers.	Οι μέλισσες ρουφούν μέλι από λουλούδια.
Nobody listened to him and nobody cared.	Κανείς δεν τον άκουσε και κανείς δεν τον ένοιαζε.
The next day, he went to the office.	Την επόμενη μέρα, πήγε στο γραφείο.
Neighboring villages have concluded an economic pact.	Τα γειτονικά χωριά έχουν συνάψει οικονομικό σύμφωνο.
It's a bird, it's a plane, no, it's a bird!	Είναι πουλί, είναι αεροπλάνο, όχι, είναι πουλί!
Planes can travel at very high speeds.	Τα αεροπλάνα μπορούν να ταξιδέψουν με πολύ υψηλές ταχύτητες.
The ship was plowing in the water.	Το πλοίο όργωνε μέσα στο νερό.
His skin was pale	Το δέρμα του ήταν χλωμό
The grass in front was cut short.	Το γρασίδι μπροστά κόπηκε απότομα.
Other houses had changed little.	Άλλα σπίτια είχαν αλλάξει ελάχιστα.
The exemption arrangement was fair.	Η ρύθμιση για την απαλλαγή ήταν δίκαιη.
These days, people no longer travel on horses and carts.	Αυτές τις μέρες, οι άνθρωποι δεν ταξιδεύουν πλέον με άλογα και κάρα.
To do what?	Να κάνω τι?
Use two knives for effective cutting.	Χρησιμοποιήστε δύο μαχαίρια για αποτελεσματική κοπή.
Most home computers had a front panel.	Οι περισσότεροι αρχικοί υπολογιστές είχαν μπροστινό πίνακα.
A new generation of entrepreneurs is emerging	Μια νέα γενιά επιχειρηματιών αναδύεται
Your passport is behind you.	Το διαβατήριό σας είναι πίσω σας.
This cannon fired a shell into the city.	Αυτό το κανόνι έριξε μια οβίδα μέσα στην πόλη.
More people went to work that year.	Περισσότεροι άνθρωποι πήγαν στη δουλειά εκείνη τη χρονιά.
Your advice is highly appreciated.	Η συμβουλή σας εκτιμάται ιδιαίτερα.
Orangutans rarely harm their species.	Οι ουρακοτάγκοι σπάνια βλάπτουν το είδος τους.
None of the children were seriously injured.	Κανένα από τα παιδιά δεν τραυματίστηκε σοβαρά.
This device is multifunctional.	Αυτή η συσκευή είναι πολυλειτουργική.
He sold the steaks to the butcher.	Πούλησε τις μπριζόλες στον χασάπη.
The age difference is less than ten years.	Η διαφορά μεταξύ των ηλικιών είναι μικρότερη από δέκα χρόνια.
Melbourne is famous for its restaurants.	Η Μελβούρνη φημίζεται για τα εστιατόρια της.
This road passes by a dense forest.	Αυτός ο δρόμος περνάει δίπλα από ένα πυκνό δάσος.
The wheels were made of wood.	Οι τροχοί ήταν κατασκευασμένοι από ξύλο.
Eventually the weather deteriorated and the ships set sail again.	Τελικά χάλασε ο καιρός και τα πλοία απέπλευσαν ξανά.
There are three reasons why people do yoga.	Υπάρχουν τρεις λόγοι για τους οποίους οι άνθρωποι κάνουν γιόγκα.
A wooden bench marks the spot where it collapsed.	Ένας ξύλινος πάγκος σηματοδοτεί το σημείο που κατέρρευσε.
Books were very rare at that time.	Τα βιβλία ήταν πολύ σπάνια εκείνη την εποχή.
The courts are a burden on taxpayers.	Τα δικαστήρια είναι βάρος για τους φορολογούμενους.
Make sure all sausages are evenly browned.	Βεβαιωθείτε ότι όλα τα λουκάνικα έχουν ροδίσει ομοιόμορφα.
Electronic billboards perceive print ads.	Οι ηλεκτρονικές διαφημιστικές πινακίδες αντιλαμβάνονται τις έντυπες διαφημίσεις.
We must protect this park from any damage.	Πρέπει να προστατεύσουμε αυτό το πάρκο από οποιαδήποτε ζημιά.
Kelly poured the tea.	Η Κέλι έριξε το τσάι.
The sudden change in temperature caused her to collapse.	Η ξαφνική αλλαγή της θερμοκρασίας την έκανε να καταρρεύσει.
He won a medal he deserved.	Κέρδισε ένα μετάλλιο που του άξιζε.
Two girls are walking on the hill.	Δύο κορίτσια περπατούν στο λόφο.
This castle is sacred.	Αυτό το κάστρο είναι ιερό.
Please give me the bread.	Παρακαλώ δώστε μου το ψωμί.
The politician did nothing to allay her fears.	Ο πολιτικός δεν έκανε τίποτα για να απαλύνει τους φόβους της.
The developer said they hated the old building.	Ο προγραμματιστής είπε ότι μισούσαν το παλιό κτίριο.
Organize the data.	Οργανώστε τα δεδομένα.
Mosquitoes bite me repeatedly throughout the night.	Τα κουνούπια με τσίμπησαν επανειλημμένα όλη τη νύχτα.
Some companies were worried that they would lose money.	Κάποιες επιχειρήσεις ανησυχούσαν ότι θα χάσουν χρήματα.
The interview lasted three hours.	Η συνέντευξη κράτησε τρεις ώρες.
Open a survival guide.	Άνοιξε έναν οδηγό επιβίωσης.
Studies have shown that some crimes can be prevented.	Μελέτες έχουν δείξει ότι ορισμένα εγκλήματα μπορούν να προληφθούν.
We will see him this year.	Θα τον δούμε φέτος.
He ran along the river bank.	Έτρεξε κατά μήκος της όχθης του ποταμού.
The business center of this city is the city center.	Το επιχειρηματικό κέντρο αυτής της πόλης είναι το κέντρο της πόλης.
He climbed the stairs gently.	Ανέβηκε απαλά τα σκαλιά.
This city was once a popular tourist resort.	Αυτή η πόλη ήταν κάποτε ένα δημοφιλές τουριστικό θέρετρο.
Many countries have been affected by this pandemic.	Πολλές χώρες έχουν πληγεί από αυτή την πανδημία.
Select the option with the correct grammar.	Επιλέξτε την επιλογή με τη σωστή γραμματική.
Fullerenes have a worrying effect on the environment.	Τα φουλερένια έχουν ανησυχητική επίδραση στο περιβάλλον.
She was determined not to cry.	Ήταν αποφασισμένη να μην κλάψει.
Tom was ashamed.	Ο Τομ ντράπηκε.
The horse fell to the ground.	Το άλογο έπεσε στο έδαφος.
The response to the crisis will be very different.	Η απάντηση στην κρίση θα είναι πολύ διαφορετική.
The children were jumping.	Τα παιδιά χοροπηδούσαν.
Cutting pork by hand is hard work.	Το να κόβεις χοιρινό με το χέρι είναι σκληρή δουλειά.
The recently purchased building was painted red brick.	Το κτήριο που αγοράστηκε πρόσφατα ήταν βαμμένο με κόκκινο τούβλο.
Women were advised to use sunscreen.	Οι γυναίκες συμβουλεύτηκαν να χρησιμοποιούν αντηλιακό.
The constitution prohibits torture.	Το σύνταγμα απαγορεύει τα βασανιστήρια.
The saleswoman winked in agreement.	Η πωλήτρια έκλεισε το μάτι συμφωνώντας.
Sleep is essential for survival.	Ο ύπνος είναι απαραίτητος για την επιβίωση.
Prevents damage such as injury.	Αποτρέπει βλάβη, όπως τραυματισμό.
The government declined to give further details.	Η κυβέρνηση αρνήθηκε να δώσει περισσότερες λεπτομέρειες.
He put a bandage on his forehead.	Έβαλε έναν επίδεσμο στο μέτωπό του.
A quiet consensus emerged.	Προέκυψε μια ήσυχη συναίνεση.
The city council imposed a tax on soft drinks.	Το δημοτικό συμβούλιο επέβαλε φόρο στα αναψυκτικά.
She has a lot of books in her bedroom.	Έχει πολλά βιβλία στην κρεβατοκάμαρά της.
In addition to boats, they also built canoes.	Εκτός από βάρκες, κατασκεύαζαν και κανό.
Her new, simple dress shone in the late afternoon sun.	Το νέο, απλό φόρεμά της έλαμψε στον αργά το απόγευμα ήλιο.
It is a narrow winding road.	Είναι ένας στενός δρόμος με στροφές.
European bankers are exerting their influence.	Οι Ευρωπαίοι τραπεζίτες ασκούν την επιρροή τους.
The cleaning effort began shortly thereafter.	Η προσπάθεια καθαρισμού ξεκίνησε αμέσως μετά.
Shanghai is known for its huge skyscrapers.	Η Σαγκάη είναι γνωστή για τους τεράστιους ουρανοξύστες της.
The new minister pledged to improve citizens' well-being.	Ο νέος υπουργός δεσμεύτηκε να βελτιώσει την ευημερία των πολιτών.
We no longer host religious ceremonies.	Δεν φιλοξενούμε πλέον θρησκευτικές τελετές.
Add two teaspoons of oil to a pan.	Προσθέστε δύο κουταλάκια του γλυκού λάδι σε ένα τηγάνι.
Studies have shown an association between stress and illness.	Μελέτες έχουν δείξει συσχέτιση μεταξύ άγχους και ασθένειας.
The time we spend with the family is precious.	Ο χρόνος που περνάμε με την οικογένεια είναι πολύτιμος.
This was not easy.	Αυτό δεν ήταν εύκολο.
Make sure your sleeves are up and then tie them tight.	Βεβαιωθείτε ότι τα μανίκια σας είναι σηκωμένα και μετά δέστε τα σφιχτά.
Music is an element of the greatest human civilization.	Η μουσική είναι στοιχείο του μεγαλύτερου ανθρώπινου πολιτισμού.
The waves are huge.	Τα κύματα είναι τεράστια.
The main street of the city was full of vendors.	Ο κεντρικός δρόμος της πόλης ήταν γεμάτος πωλητές.
The head of this state is known to be tough.	Ο αρχηγός αυτού του κράτους είναι γνωστό ότι είναι σκληρός.
His beloved wife died after a long illness.	Η αγαπημένη του σύζυγος πέθανε μετά από μακρά ασθένεια.
Philandering is a challenge for marriage.	Το Philandering είναι μια πρόκληση για τον γάμο.
This novel is very complicated.	Αυτό το μυθιστόρημα είναι πολύ περίπλοκο.
Explain how you think the character would feel.	Εξηγήστε πώς πιστεύετε ότι θα ένιωθε ο χαρακτήρας.
It was part of a speech.	Ήταν μέρος μιας ομιλίας.
The shadow of the aqueduct reached the hill.	Η σκιά του υδραγωγείου έφτανε στον λόφο.
Cost cuts are unfair.	Οι περικοπές δαπανών είναι άδικες.
The wind was unusually fertile.	Ο αέρας ήταν ασυνήθιστα εύφορος.
He recently graduated from college.	Αποφοίτησε πρόσφατα από το κολέγιο.
The parking lot was full.	Ο χώρος στάθμευσης ήταν γεμάτος.
The streets are narrow and poorly lit, attracting thieves.	Οι δρόμοι είναι στενοί και άσχημα φωτισμένοι, προσελκύοντας τους κλέφτες.
The queue was probably too long.	Η ουρά ήταν μάλλον πολύ μεγάλη.
All participants voted in favor of the proposal.	Όλοι οι συμμετέχοντες ψήφισαν υπέρ της πρότασης.
A loud crash was heard.	Ακούστηκε ένα δυνατό τρακάρισμα.
Most buildings have central heating.	Τα περισσότερα κτίρια έχουν κεντρική θέρμανση.
He skillfully avoided questions.	Απέφευγε επιδέξια τις ερωτήσεις.
The large elephant ears are sensitive enough to hear.	Τα μεγάλα αυτιά του ελέφαντα είναι αρκετά ευαίσθητα για να ακούσουν.
The nurse saw him sitting at the table.	Η νοσοκόμα τον είδε να κάθεται στο τραπέζι.
Tango captures the mood and spirit of the people.	Το ταγκό αιχμαλωτίζει τη διάθεση και το πνεύμα των ανθρώπων.
Shakespeare lovers will be thrilled with the beauty of his lyrics.	Οι λάτρεις του Σαίξπηρ θα ενθουσιαστούν με την ομορφιά του στίχου του.
He complained about the poor quality of the food.	Παραπονέθηκε για την κακή ποιότητα του φαγητού.
These days constant words are said very loosely.	Αυτές τις μέρες λέγονται σταθερά λόγια πολύ χαλαρά.
Mix all the ingredients well together.	Ανακατεύουμε καλά όλα τα υλικά μαζί.
The locals consider this tomb sacred.	Οι ντόπιοι θεωρούν αυτόν τον τάφο ιερό.
They worked hard in the garden.	Δούλεψαν σκληρά στον κήπο.
A boat slides along the river.	Μια βάρκα γλιστρά κατά μήκος του ποταμού.
Let me describe it in more detail.	Επιτρέψτε μου να το περιγράψω πιο αναλυτικά.
The disease remains a major public health problem.	Η ασθένεια παραμένει μείζον πρόβλημα δημόσιας υγείας.
Arm yourself with a pen and notebook.	Οπλιστείτε με στυλό και σημειωματάριο.
Work made him miserable.	Η δουλειά τον έκανε μίζερο.
The hunter chased the rabbit.	Ο κυνηγός καταδίωξε το κουνέλι.
He rarely visits the zoo.	Πολύ σπάνια επισκέπτεται τον ζωολογικό κήπο.
She is brutally honest.	Είναι βάναυσα ειλικρινής.
Our work is published in a journal.	Η εργασία μας δημοσιεύεται σε περιοδικό.
Something was moving down.	Κάτι κινούνταν κάτω.
The company logo was designed by a talented graphic designer.	Το λογότυπο της εταιρείας σχεδιάστηκε από έναν ταλαντούχο γραφίστα.
New roads connect the city with its suburbs.	Νέοι δρόμοι συνδέουν την πόλη με τα προάστια της.
He glanced anxiously at his watch.	Έριξε μια ματιά ανήσυχη στο ρολόι του.
Turn the wheel.	Γύρισε τον τροχό.
Then he began to recite a poem.	Μετά άρχισε να απαγγέλλει ένα ποίημα.
Study last night.	Μελέτη χθες το βράδυ.
Dark clouds and rain hid the moon.	Τα μαύρα σύννεφα και η βροχή έκρυβαν το φεγγάρι.
Do you remember those dark days?	Θυμάστε εκείνες τις μαύρες μέρες;
The gas is odorless, colorless and tasteless.	Το αέριο είναι άοσμο, άχρωμο και άγευστο.
Ten children?	Δέκα παιδιά;
Why does he always blush when he says that?	Γιατί κοκκινίζει πάντα όταν το λέει;
His longing for diplomacy cooled dramatically.	Η λαχτάρα του για διπλωματία ψύχθηκε δραματικά.
The whole country needs bridges.	Ολόκληρη η χώρα χρειάζεται γέφυρες.
Appeared in the local TV guide.	Εμφανίστηκε στον τηλεοπτικό οδηγό της περιοχής.
This poem explores the beauty of the natural environment.	Αυτό το ποίημα εξερευνά την ομορφιά του φυσικού περιβάλλοντος.
Global warming is not a new phenomenon.	Η υπερθέρμανση του πλανήτη δεν είναι νέο φαινόμενο.
He found it difficult to understand me.	Δυσκολεύτηκε να με καταλάβει.
They represent many races.	Αντιπροσωπεύουν πολλές φυλές.
Her operation was a complete success.	Η επέμβαση της στέφθηκε με απόλυτη επιτυχία.
The court imposed restrictions on him.	Το δικαστήριο του έθεσε περιορισμούς.
Once dissolved, the crystals regenerate.	Αφού διαλυθούν, οι κρύσταλλοι αναγεννώνται.
The red dress hung loosely on her small frame.	Το κόκκινο φόρεμα κρεμόταν χαλαρά στο μικρό της σκελετό.
The army marched across the plain.	Ο στρατός προχώρησε σε όλη την πεδιάδα.
During mating, the male was usually larger and stronger.	Κατά το ζευγάρωμα, το αρσενικό ήταν συνήθως μεγαλύτερο και δυνατότερο.
She is zealous for her job.	Είναι με ζήλο για τη δουλειά της.
They held noisy, often vulgar, celebrations.	Διεξήγαγαν θορυβώδεις, συχνά χυδαίους, εορτασμούς.
It was a terrible movie.	Ήταν μια απαίσια ταινία.
Oxygen is an element.	Το οξυγόνο είναι ένα στοιχείο.
Do not cross the road.	Μην διασχίζετε το δρόμο.
Tell me when you finish.	Πες μου όταν τελειώσεις.
A plane crashed in the desert.	Ένα αεροπλάνο συνετρίβη στην έρημο.
He was attacked by masked gunmen.	Δέχτηκε επίθεση από μασκοφόρους ένοπλους.
A team of forensic analysts spent hours examining the scene.	Ομάδα εγκληματολογικών αναλυτών ξόδεψε ώρες εξετάζοντας τη σκηνή.
His daydreaming was interrupted by a ringing telephone.	Η ονειροπόλησή του διέκοψε ένα τηλέφωνο που χτυπούσε.
He pushed the chair aside.	Έσπρωξε την καρέκλα στην άκρη.
She looked at him puzzled.	Τον κοίταξε σαστισμένη.
Your doctor will be able to advise you.	Ο γιατρός σας θα μπορεί να σας συμβουλεύσει.
The film was received with great enthusiasm.	Η ταινία έγινε δεκτή με μεγάλο ενθουσιασμό.
This ship is like a city.	Αυτό το πλοίο είναι σαν πόλη.
An accurate map was essential for navigating the river.	Ένας ακριβής χάρτης ήταν απαραίτητος για την πλοήγηση στο ποτάμι.
A feeling of anxiety swept the house.	Ένα αίσθημα ανησυχίας σάρωσε το σπίτι.
There is a long queue in front of the bank.	Υπάρχει μεγάλη ουρά μπροστά από την τράπεζα.
It takes a lot of ingenuity to do this.	Χρειάζεται μεγάλη εφευρετικότητα για να γίνει αυτό.
Science has made many advances in medicine.	Η επιστήμη έχει κάνει πολλές προόδους στην ιατρική.
The thick bark protects the trunk from the weather.	Ο παχύς φλοιός προστατεύει τον κορμό από τις καιρικές συνθήκες.
The salad contains wheat.	Η σαλάτα περιέχει σιτάρι.
Police are looking for the killer.	Η αστυνομία αναζητά τον δολοφόνο.
The injured woman has bruises on her face.	Η τραυματισμένη φέρει μώλωπες στο πρόσωπο.
Developers need to consider the local climate.	Οι προγραμματιστές πρέπει να λαμβάνουν υπόψη το τοπικό κλίμα.
The audience was moved by his shocking speech.	Το κοινό συγκινήθηκε από τη συγκλονιστική ομιλία του.
A waterfall falls to the surface of the rock.	Ένας καταρράκτης πέφτει στην επιφάνεια του βράχου.
Denatured alcohol?	Μετουσιωμένο αλκοόλ;
A virus invades the body.	Ένας ιός εισβάλλει στο σώμα.
A bottle of mineral water would do.	Ένα μπουκάλι μεταλλικό νερό θα έκανε.
Come with me to dinner in an hour.	Ελάτε μαζί μου για δείπνο σε μια ώρα.
Now is not the best time to grow oranges.	Τώρα δεν είναι η καλύτερη στιγμή για να καλλιεργήσετε πορτοκάλια.
The monarch's army swept across the country.	Ο στρατός του μονάρχη σάρωσε όλη τη χώρα.
It is difficult to understand such concepts, even for scientists.	Είναι δύσκολο να κατανοήσουν τέτοιες έννοιες, ακόμη και για επιστήμονες.
The child is afraid of dogs.	Το παιδί φοβάται τα σκυλιά.
She wears expensive clothes and jewelry.	Φοράει ακριβά ρούχα και κοσμήματα.
Without oil, life is impossible.	Χωρίς λάδι, η ζωή είναι αδύνατη.
His servants found out the next day.	Οι υπηρέτες του το ανακάλυψαν την επόμενη μέρα.
They were arrested in a terrible accident.	Συνελήφθησαν σε ένα τρομερό ατύχημα.
Water is the main source of life.	Το νερό είναι η κύρια πηγή ζωής.
The queen started a pattern of annual appearances.	Η βασίλισσα ξεκίνησε ένα μοτίβο ετήσιων εμφανίσεων.
The walls were decorated with beautiful murals.	Οι τοίχοι ήταν διακοσμημένοι με όμορφες τοιχογραφίες.
The bedroom has a ceiling fan.	Το υπνοδωμάτιο έχει ανεμιστήρα οροφής.
The ladies wear black.	Οι κυρίες φορούν μαύρα.
Another argument.	Άλλο ένα επιχείρημα.
The next day, it had its biggest sales.	Την επόμενη μέρα, είχε τις μεγαλύτερες πωλήσεις της.
A commonly accepted principle is presumed to be true.	Μια κοινά αποδεκτή αρχή τεκμαίρεται αληθής.
If you must spit, go west.	Αν πρέπει να φτύσεις, πήγαινε προς τα δυτικά.
The walls of the castle are carved from granite.	Τα τείχη του κάστρου είναι λαξευμένα από γρανίτη.
His gaze was steadfast, though sweat covered his forehead.	Το βλέμμα του ήταν ακλόνητο, παρόλο που ο ιδρώτας κάλυπτε το μέτωπό του.
Milk is a nutritious drink.	Το γάλα είναι ένα θρεπτικό ρόφημα.
He felt a flicker of affection.	Ένιωσε ένα τρεμόπαιγμα στοργής.
Their eyes are green, as are hers.	Τα μάτια τους είναι πράσινα, όπως και τα δικά της.
He appeared in court a few days after his arrest.	Παρουσιάστηκε στο δικαστήριο λίγες μέρες μετά τη σύλληψη.
Did you like the meal?	Σας άρεσε το γεύμα;
The most important step for regular exercise.	Το πιο σημαντικό βήμα για την τακτική άσκηση.
The rocket can only fly for a short time.	Ο πύραυλος μπορεί να πετάξει μόνο για μικρό χρονικό διάστημα.
No one enjoys being sweaty and smelling.	Κανείς δεν απολαμβάνει να είναι ιδρωμένος και να μυρίζει.
We also see many stories each year about wildlife crime.	Βλέπουμε επίσης πολλές ιστορίες κάθε χρόνο για το έγκλημα στην άγρια ​​ζωή.
The teacher's graduation class was unusually large this year.	Η τάξη αποφοίτησης του εκπαιδευτικού ήταν ασυνήθιστα μεγάλη φέτος.
The couple went out into the jungle.	Το ζευγάρι βγήκε στη ζούγκλα.
The grass was green under the fragrant trees.	Το γρασίδι ήταν καταπράσινο κάτω από τα ευωδιαστά δέντρα.
The revolution will be televised.	Η επανάσταση θα μεταδοθεί τηλεοπτικά.
Although the reviews were widespread, few listened to them.	Αν και οι κριτικές ήταν ευρέως διαδεδομένες, λίγοι τις άκουσαν.
The computer is a wonderful device.	Ο υπολογιστής είναι μια υπέροχη συσκευή.
This city is famous for its unique architecture.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τη μοναδική της αρχιτεκτονική.
The campus is quite spacious.	Η πανεπιστημιούπολη είναι αρκετά ευρύχωρη.
The book was well received by the public.	Το βιβλίο έτυχε θετικής υποδοχής από το κοινό.
These towels are clean.	Αυτές οι πετσέτες είναι καθαρές.
One and a half cup of brown sugar.	Μιάμιση κούπα καστανή ζάχαρη.
Something is wrong with my computer.	Κάτι δεν πάει καλά με τον υπολογιστή μου.
Opposition to the bill was strong.	Η αντίθεση στο νομοσχέδιο ήταν έντονη.
A nice fog hung over the fields.	Μια ωραία ομίχλη κρεμόταν πάνω από τα χωράφια.
This nation was founded on the freedoms of all people.	Αυτό το έθνος θεμελιώθηκε στις ελευθερίες όλων των ανθρώπων.
The coach praised their effort.	Ο προπονητής εξήρε την προσπάθειά τους.
Species have been eliminated	Τα είδη έχουν εξαλειφθεί
The trees have completely shed their leaves.	Τα δέντρα έχουν ρίξει εντελώς τα φύλλα τους.
However, they look at each other cautiously.	Ωστόσο, κοιτάζουν ο ένας τον άλλο επιφυλακτικά.
The judge is ruthless in prosecuting petty crimes.	Ο δικαστής είναι αμείλικτος στη δίωξη μικροαδικημάτων.
Some animals migrate in response to the changes of the seasons.	Μερικά ζώα μεταναστεύουν ως απόκριση στις αλλαγές των εποχών.
There are many different ways to differentiate living things.	Υπάρχουν πολλοί διαφορετικοί τρόποι για να διαφοροποιήσουμε τα έμβια όντα.
They rested him in a coffin.	Τον ανάπαυσαν σε ένα φέρετρο.
How will he recover from this?	Πώς θα συνέλθει από αυτό;
We are old friends.	Είμαστε παλιοί φίλοι.
Each country must develop its own economy.	Κάθε χώρα πρέπει να αναπτύξει τη δική της οικονομία.
Boys were drilling in the street.	Αγόρια τρυπούσαν στο δρόμο.
Sit in the chair by the fireplace.	Καθίστε στην καρέκλα δίπλα στο τζάκι.
The story is famously circular.	Η ιστορία είναι περίφημα κυκλική.
Smoking causes lung disease.	Το κάπνισμα προκαλεί πνευμονική νόσο.
Potassium is a metal found in many foods.	Το κάλιο είναι ένα μέταλλο που βρίσκεται σε πολλά τρόφιμα.
These works of hers gained great fame and notoriety.	Αυτά τα έργα της κέρδισαν μεγάλη φήμη και φήμη.
This room is occupied by a tenant.	Αυτό το δωμάτιο καταλαμβάνεται από ενοικιαστή.
Do not spray the detergent!	Μην πιτσιλίζετε το απορρυπαντικό!
It will take time for the water to recede.	Θα περάσει καιρός μέχρι να υποχωρήσει το νερό.
All you have to do is listen.	Το μόνο που έχετε να κάνετε είναι να ακούσετε.
The development is modern and elegant.	Η ανάπτυξη είναι μοντέρνα και κομψή.
The country's economy is heavily dependent on foreign aid.	Η οικονομία της χώρας εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από την εξωτερική βοήθεια.
A lizard ran away.	Μια σαύρα έφυγε τρέχοντας.
Knowledge of many languages ​​can be difficult.	Η γνώση πολλών γλωσσών μπορεί να είναι δύσκολη.
A skilled person can make many useful items.	Ένας επιδέξιος άνθρωπος μπορεί να φτιάξει πολλά χρήσιμα αντικείμενα.
One hundred and fifty meters wide.	Εκατόν πενήντα μέτρα πλάτος.
The structure of the building seemed unstable.	Η δομή του κτιρίου φαινόταν ασταθής.
The rider boasted of his bravery in the crowd.	Ο αναβάτης καυχιόταν για την ανδρεία του στο πλήθος.
The brush slid smoothly on the table surface.	Το πινέλο γλίστρησε ομαλά στην επιφάνεια του τραπεζιού.
Few citizens are willing to fight.	Λίγοι πολίτες είναι πρόθυμοι να πολεμήσουν.
The ocean was rough and roaring.	Ο ωκεανός ήταν τραχύς και βρυχάται.
Many people are still involved in the circus.	Πολλοί άνθρωποι εξακολουθούν να συμμετέχουν στο τσίρκο.
Those who have cancer often die quickly.	Όσοι έχουν καρκίνο συχνά πεθαίνουν γρήγορα.
The settlers of the settlers formed a village.	Οι άποικοι των αποίκων σχημάτισαν ένα χωριό.
Although the traffic slowed down, the drivers were driving hurriedly.	Αν και η κυκλοφορία επιβραδύνθηκε, οι οδηγοί οδηγούσαν βιαστικά.
This dusty old radio is no longer working properly.	Αυτό το σκονισμένο παλιό ραδιόφωνο δεν λειτουργεί πλέον σωστά.
Usually, new airlines try to implement their innovative plans.	Συνήθως, οι νέες αεροπορικές εταιρείες προσπαθούν να εφαρμόσουν τα καινοτόμα σχέδιά τους.
The bird is trapped in the car.	Το πουλί είναι παγιδευμένο στο αυτοκίνητο.
Her heart warmed for the first time.	Η καρδιά της ζεστάθηκε για πρώτη φορά.
Animals represent an important form of wealth.	Τα ζώα αντιπροσωπεύουν μια σημαντική μορφή πλούτου.
It took exactly three hours to reach the river.	Χρειάστηκαν ακριβώς τρεις ώρες για να φτάσουμε στο ποτάμι.
He took the bottle from above him and smelled the contents.	Πήρε το μπουκάλι από πάνω του και μύρισε το περιεχόμενο.
Many birds migrate to warmer areas in winter.	Πολλά πουλιά μεταναστεύουν σε θερμότερες περιοχές το χειμώνα.
The residents took them inside.	Οι κάτοικοι τα πήραν μέσα.
This sofa has pillows that are comfortable.	Αυτός ο καναπές έχει μαξιλάρια που είναι άνετα.
The cost of chocolate is high these days.	Το κόστος της σοκολάτας είναι υψηλό αυτές τις μέρες.
One has to understand really complex terms.	Ένα άτομο πρέπει να κατανοεί πραγματικά πολύπλοκους όρους.
The committee met last year.	Η επιτροπή συνεδρίασε πέρυσι.
Such contracts included "difficulty" clauses.	Τέτοιες συμβάσεις περιελάμβαναν ρήτρες «δυσκολίας».
The Department of Transportation has not provided statistics.	Το Τμήμα Μεταφορών δεν έχει παράσχει στατιστικά στοιχεία.
Tourists explored this strange city.	Οι τουρίστες εξερεύνησαν αυτήν την παράξενη πόλη.
The poem celebrates the beauty of nature.	Το ποίημα γιορτάζει την ομορφιά της φύσης.
Experts believe the city could face severe flooding,	Οι ειδικοί πιστεύουν ότι η πόλη μπορεί να αντιμετωπίσει σοβαρές πλημμύρες,
After the battle, the warriors burned the corpses.	Μετά τη μάχη, οι πολεμιστές έκαψαν τα πτώματα.
Leave the ticket snippet on the table.	Άφησε το απόκομμα του εισιτηρίου στο τραπέζι.
He stopped walking.	Σταμάτησε να περπατάει.
Do not argue with me!	Μη με μαλώνεις!
He gave her a gentle kiss on her forehead.	Της έδωσε ένα απαλό φιλί στο μέτωπό της.
The survivors endured the cold.	Οι επιζώντες άντεξαν το κρύο.
He carried his backpack on his shoulders.	Έφερε το σακίδιό του στους ώμους του.
The exercises were violent.	Οι ασκήσεις ήταν βίαιες.
Most sailing boats take a week to cross an ocean.	Τα περισσότερα ιστιοπλοϊκά χρειάζονται μια εβδομάδα για να διασχίσουν έναν ωκεανό.
The ruined state hospital was a prototype for many.	Το κατεστραμμένο κρατικό νοσοκομείο ήταν ένα πρωτότυπο για πολλούς.
Breathe deeply and slowly through your nose.	Αναπνεύστε βαθιά και αργά από τη μύτη σας.
Therefore	Επομένως
Without it, it would be completely empty.	Χωρίς αυτήν, θα ήταν εντελώς άδειο.
Month by month, the quantity grew.	Μήνα με το μήνα, η ποσότητα μεγάλωνε.
He initially refused help.	Αρχικά αρνήθηκε τη βοήθεια.
Firefighters broke a window and rescued the woman.	Οι πυροσβέστες έσπασαν ένα παράθυρο και έσωσαν τη γυναίκα.
Do not tell anyone the plot of the movie.	Μην πεις σε κανέναν την πλοκή της ταινίας.
Lack of adequate oxygen can make you purple!	Η έλλειψη επαρκούς οξυγόνου μπορεί να σας κάνει μωβ!
The children are	Τα παιδιά είναι
I was paid to do it.	Με πλήρωσαν για να το κάνω.
Eleni's face hardened at the mention of his name.	Το πρόσωπο της Ελένης σκλήρυνε στην αναφορά του ονόματός του.
The farm was abandoned after the agricultural crisis.	Το αγρόκτημα εγκαταλείφθηκε μετά την αγροτική κρίση.
He slipped on the icy road.	Γλίστρησε στον παγωμένο δρόμο.
They require an improved income distribution system.	Απαιτούν ένα βελτιωμένο σύστημα διανομής εισοδήματος.
I do not have time to do it now.	Δεν έχω χρόνο να το κάνω τώρα.
This room can comfortably accommodate thirty people.	Αυτό το δωμάτιο μπορεί να φιλοξενήσει άνετα τριάντα άτομα.
Cities in this area	Πόλεις αυτής της περιοχής
The last proposal is to increase taxes.	Η τελευταία πρόταση είναι η αύξηση των φόρων.
The girl learned that the kings had only one wife.	Το κορίτσι έμαθε ότι οι βασιλιάδες είχαν μόνο μία γυναίκα.
Outages caused by floods were common.	Οι διακοπές λειτουργίας που προκλήθηκαν από πλημμύρες ήταν συχνές.
The metal needle made a hole in the fabric.	Η μεταλλική βελόνα άνοιξε μια τρύπα στο ύφασμα.
The house has two bathrooms.	Το σπίτι έχει δύο μπάνια.
The voice trembled with terror.	Η φωνή έτρεμε από τρόμο.
Make sure children have healthy snacks.	Βεβαιωθείτε ότι τα παιδιά έχουν υγιεινά σνακ.
Obese cats need more food.	Οι παχιές γάτες χρειάζονται περισσότερη τροφή.
He showed me some lightly beaten clay pots.	Μου έδειξε μερικά ελαφρώς χτυπημένα πήλινα δοχεία.
The distribution is uneven across the country.	Η κατανομή είναι άνιση σε όλη τη χώρα.
The architect studied the elderly couple.	Ο αρχιτέκτονας μελέτησε το ηλικιωμένο ζευγάρι.
The wagon thundered on uneven ground.	Το βαγόνι βρόντηξε σε ανώμαλο έδαφος.
I looked at him in disbelief.	Τον κοίταξα με δυσπιστία.
You should report this to the police.	Θα πρέπει να το αναφέρετε στην αστυνομία.
Go to my window and give me a hand.	Πήγαινε στο παράθυρό μου και δώσε μου ένα χέρι.
The cats were singing a complaining song.	Οι γάτες κελαηδούσαν ένα παραπονεμένο τραγουδάκι.
The political climate is changing.	Το πολιτικό κλίμα αλλάζει.
Recovering natural resources will be a challenge.	Η ανάκτηση φυσικών πόρων θα είναι μια πρόκληση.
This is because the markets were closed that day.	Αυτό οφείλεται στο ότι οι αγορές ήταν κλειστές εκείνη την ημέρα.
First, let's make a salad.	Αρχικά, ας φτιάξουμε μια σαλάτα.
We kept the ice in the fridge.	Φυλάσαμε τον πάγο στο ψυγείο.
My doctor gave me weekly injections.	Ο γιατρός μου έκανε εβδομαδιαίες ενέσεις.
She became desolate in her old age.	Έγινε ερημική στα γεράματά της.
He formed a band with friends.	Έφτιαξε ένα συγκρότημα με φίλους.
We boarded a boat to get on a boat.	Επιβιβαστήκαμε σε μια βάρκα για να μπούμε σε μια βάρκα.
Deer jerky is quite popular.	Το jerky ελαφιού είναι αρκετά δημοφιλές.
Many wedding advertisements make bold promises.	Πολλές διαφημίσεις γάμου δίνουν τολμηρές υποσχέσεις.
She ordered the waiter to bring her some water.	Διέταξε τον σερβιτόρο να της φέρει λίγο νερό.
Silently, they started hitting the patient's head.	Σιωπηλά, άρχισαν να χτυπούν το κεφάλι του ασθενούς.
Test the strength of the material.	Δοκίμασε την αντοχή του υλικού.
Many in the country voted for the candidate	Πολλοί στη χώρα ψήφισαν τον υποψήφιο
We shuffled to the plane, loaded with our luggage.	Ανακατέψαμε προς το αεροπλάνο, φορτωμένοι με τις αποσκευές μας.
You can get a free can of soft drink every day.	Μπορείτε να πάρετε ένα δωρεάν κουτάκι αναψυκτικού κάθε μέρα.
The boxer was eventually eliminated.	Ο πυγμάχος τελικά αποκλείστηκε.
The spiders leave the web.	Οι αράχνες φεύγουν από τον ιστό.
Most children like to test their memory this way.	Στα περισσότερα παιδιά αρέσει να δοκιμάζουν τη μνήμη τους με αυτόν τον τρόπο.
A drought will destroy them.	Μια ξηρασία θα τους καταστρέψει.
The work has been going on for quite some time.	Οι εργασίες συνεχίζονται εδώ και αρκετό καιρό.
The senator has a reputation for expressing his opinion.	Ο γερουσιαστής έχει τη φήμη ότι λέει τη γνώμη του.
He was known as a brilliant teacher.	Ήταν γνωστός ως λαμπρός καθηγητής.
The house is in perfect condition.	Το σπίτι είναι σε άψογη κατάσταση.
They clung to the hope that they could escape.	Έμειναν προσκολλημένοι στην ελπίδα ότι θα μπορούσαν να ξεφύγουν.
She will sell her car, losing much of her profit.	Θα πουλήσει το αυτοκίνητό της, χάνοντας μεγάλο μέρος του κέρδους.
The beds are low and firm, with no folding legs.	Τα κρεβάτια είναι χαμηλά και σταθερά, χωρίς πτυσσόμενα πόδια.
The musical is more disciplined than the game.	Το μιούζικαλ είναι πιο πειθαρχημένο από το παιχνίδι.
Politicians did not pay attention.	Οι πολιτικοί δεν έδωσαν σημασία.
All ingredients must be mixed well.	Όλα τα συστατικά πρέπει να ανακατεύονται καλά.
The iron plate was cold.	Η σιδερένια πλάκα ήταν κρύα.
The armies of both countries have been fighting for years.	Οι στρατοί και των δύο χωρών πολεμούν εδώ και χρόνια.
The ant was startled by the crickets.	Το μυρμήγκι τρόμαξε από το κελάηδισμα ενός γρύλου.
The girl laughed shyly.	Το κορίτσι γέλασε ντροπαλά.
At the other end of the ocean, a lonely fire burned.	Στην άλλη άκρη του ωκεανού, μια μοναχική φωτιά κάηκε.
Some preferred black paint.	Κάποιοι προτιμούσαν τη μαύρη βαφή.
There was a storm that night.	Εκείνο το βράδυ είχε καταιγίδα.
First, add two tablespoons of butter.	Αρχικά, προσθέστε δύο κουταλιές της σούπας βούτυρο.
Eggs and cream are used as daily ingredients.	Τα αυγά και η κρέμα χρησιμοποιούνται ως καθημερινά συστατικά.
She loves chocolate, she loves caviar.	Λατρεύει τη σοκολάτα, λατρεύει το χαβιάρι.
After a while	Μετά από λίγο καιρό
Four lights marked the intersection.	Τέσσερα φώτα σημάδεψαν τη διασταύρωση.
Democracy is essential in a modern society.	Η δημοκρατία είναι απαραίτητη σε μια σύγχρονη κοινωνία.
So its people can continue to support their needs.	Έτσι οι άνθρωποί της μπορούν να συνεχίσουν να υποστηρίζουν τις ανάγκες τους.
Only the oldest child achieves this goal.	Μόνο το μεγαλύτερο παιδί πετυχαίνει αυτόν τον στόχο.
Rain is forecast for this afternoon.	Για σήμερα το απόγευμα προβλέπονται βροχές.
Politicians everywhere are hoping for his election.	Οι απανταχού πολιτικοί ελπίζουν στην εκλογή του.
They drink their tea from cups.	Πίνουν το τσάι τους από φλιτζάνια.
The phone rings.	Το τηλέφωνο χτυπάει.
We hope the seismic signs announce less tragedy.	Ελπίζουμε τα σεισμικά σημάδια να προαναγγέλλουν λιγότερη τραγωδία.
Our house overlooks the river.	Το σπίτι μας βλέπει στο ποτάμι.
You will need three cups of flour.	Θα χρειαστείτε τρία φλιτζάνια αλεύρι.
He drank too much and then drove home.	Ήπιε πάρα πολύ και μετά οδήγησε στο σπίτι.
The bed creaked.	Το κρεβάτι έτριξε.
The teacher warned the students about this.	Ο καθηγητής προειδοποίησε τους μαθητές για αυτό.
Her house is full of beautiful flowers	Το σπίτι της είναι γεμάτο με όμορφα λουλούδια
These pipes must be insulated.	Αυτές οι σωληνώσεις πρέπει να είναι μονωμένες.
The sewage was dirty and smelled strongly.	Τα λύματα ήταν βρώμικα και μύριζαν έντονα.
He glanced at the sheet of paper.	Έριξε μια ματιά στο φύλλο χαρτιού.
He gently pushed the baby towards his wife.	Έσπρωξε απαλά το μωρό προς τη γυναίκα του.
This festival is celebrated all over the country.	Αυτό το φεστιβάλ γιορτάζεται σε όλη τη χώρα.
The dirt was washed out of the windows.	Η βρομιά ξεπλύθηκε από τα παράθυρα.
The reason is normal.	Ο λόγος είναι φυσιολογικός.
The tea was cold and sweet.	Το τσάι ήταν κρύο και γλυκό.
There are two kinds of love.	Υπάρχουν δύο είδη αγάπης.
They managed to see most of the parks.	Κατάφεραν να δουν τα περισσότερα πάρκα.
Do not be a parasite.	Μην είσαι παράσιτο.
If you can read this, it's not too narrow.	Αν μπορείτε να διαβάσετε αυτό, δεν είναι πολύ στενό.
He had passed a terrible ordeal.	Είχε περάσει μια τρομερή δοκιμασία.
Henry's sister lives nearby.	Η αδερφή του Χένρι μένει κοντά.
The values ​​of the soldier reflect those of the nation.	Οι αξίες του στρατιώτη αντικατοπτρίζουν αυτές του έθνους.
The school was within walking distance of his home.	Το σχολείο ήταν σε κοντινή απόσταση από το σπίτι του.
A field at the top of a slope	Ένας τομέας στην κορυφή μιας πλαγιάς
It's cold today, isn't it?	Κάνει κρύο σήμερα, έτσι δεν είναι;
The kayak trip was canceled when it rained.	Το ταξίδι με καγιάκ ακυρώθηκε όταν έβρεχε.
Hang up the phone.	Κλείστε το τηλέφωνο.
You look full of battle.	Φαίνεσαι γεμάτος μάχη.
Most keys are rectangular in shape.	Τα περισσότερα πλήκτρα έχουν ορθογώνιο σχήμα.
Brilliance is a common feature of comedies.	Η λαμπρότητα είναι κοινό χαρακτηριστικό των κωμωδιών.
We can perceive time only from our own subjective experience	Μπορούμε να αντιληφθούμε τον χρόνο μόνο από τη δική μας υποκειμενική εμπειρία
After a great battle, the winner is generous.	Μετά από μια μεγάλη μάχη, ο νικητής είναι μεγαλόψυχος.
The rich land belongs to the rural community.	Το πλούσιο έδαφος ανήκει στην αγροτική κοινότητα.
His neighbor upstairs had a big dog.	Ο γείτονάς του στον επάνω όροφο είχε ένα μεγάλο σκυλί.
She does not like to wear her hair down.	Δεν της αρέσει να φοράει τα μαλλιά της κάτω.
Be polite and treat people with respect.	Να είστε ευγενικοί και να συμπεριφέρεστε στους ανθρώπους με σεβασμό.
The twins are not identical.	Τα δίδυμα δεν είναι πανομοιότυπα.
Her hair turned gray overnight.	Τα μαλλιά της έγιναν γκρίζα κατά τη διάρκεια της νύχτας.
As time went on, we noticed that his skills were improving.	Όσο περνούσε ο καιρός, παρατηρήσαμε ότι οι ικανότητές του βελτιωνόταν.
Elephants have large ear fins that they lift when agitated.	Οι ελέφαντες έχουν μεγάλα πτερύγια αυτιού τα οποία ανασηκώνουν όταν αναδεύονται.
I have noticed that many teenage girls become insecure.	Έχω παρατηρήσει ότι πολλά έφηβα κορίτσια γίνονται ανασφαλή.
The destruction of an ancient temple is forbidden.	Απαγορεύεται η καταστροφή αρχαίου ναού.
It is better to use buses instead of cars.	Είναι προτιμότερο να χρησιμοποιείτε λεωφορεία αντί για αυτοκίνητα.
The martial arts expert attacked without warning.	Ο ειδικός στις πολεμικές τέχνες επιτέθηκε χωρίς προειδοποίηση.
The titles were examined.	Οι τίτλοι εξετάστηκαν.
The women in this city are very friendly.	Οι γυναίκες σε αυτή την πόλη είναι πολύ φιλικές.
The cliffs have unusual features.	Οι απότομοι βράχοι παρουσιάζουν ασυνήθιστα χαρακτηριστικά.
The rain washed the windows.	Η βροχή έπλενε τα παράθυρα.
Our computers can record your activities.	Οι υπολογιστές μας μπορούν να καταγράφουν τις δραστηριότητές σας.
There was a hospital on the mountain.	Στο βουνό υπήρχε ένα νοσοκομείο.
Water acts as a solvent.	Το νερό δρα ως διαλύτης.
She recognized herself when she saw her.	Αναγνώρισε τον εαυτό της όταν την είδε.
He always carried an umbrella in bad weather.	Πάντα κουβαλούσε μια ομπρέλα σε κακοκαιρία.
A glass of lime juice offers relief from the heat.	Ένα ποτήρι χυμός λάιμ προσφέρει ανακούφιση από τη ζέστη.
He left the hallway.	Έφυγε από το διάδρομο.
Organized an anti-corruption rally.	Οργάνωσε συγκέντρωση κατά της διαφθοράς.
You need to acquire some of the skills it has.	Πρέπει να αποκτήσετε κάποιες από τις δεξιότητες που διαθέτει.
My friend's father died last week.	Ο πατέρας του φίλου μου πέθανε την περασμένη εβδομάδα.
Look at this picture.	Κοίτα αυτή την εικόνα.
The mineral mixture in this lake is unusual.	Το μείγμα ορυκτών σε αυτή τη λίμνη είναι ασυνήθιστο.
Conditions are deteriorating due to pollution.	Οι συνθήκες επιδεινώνονται λόγω της ρύπανσης.
The townspeople were opposed to the idea.	Οι κάτοικοι της πόλης ήταν αντίθετοι στην ιδέα.
Mother and daughter were having fun.	Η μητέρα και η κόρη διασκέδαζαν.
People in this area have gained a reputation for brewing beer.	Οι άνθρωποι σε αυτήν την περιοχή κέρδισαν τη φήμη για την παρασκευή μπύρας.
The children began to cry in terror.	Τα παιδιά άρχισαν να κλαίνε τρομαγμένα.
He made minced meat or sausages.	Έφτιαχνε κιμά ή λουκάνικα.
Freeze the pieces of fat and sprinkle with flour.	Παγώστε τα κομμάτια λίπους και πασπαλίστε τα με αλεύρι.
When they grow up, girls like to wear hair clips.	Όταν μεγαλώνουν, στα κορίτσια αρέσει να φορούν κλιπ μαλλιών.
Is life worth it?	Αξίζει η ζωή;
And so another week passed.	Και έτσι πέρασε άλλη μια εβδομάδα.
The painting escaped wear with little difficulty.	Ο πίνακας γλίτωσε τη φθορά με μικρή δυσκολία.
Some people feel uncomfortable about what is happening.	Μερικοί άνθρωποι αισθάνονται άβολα για αυτό που συμβαίνει.
This dog looks like a dachshund.	Αυτός ο σκύλος μοιάζει με dachshund.
Add a little coffee to his tea.	Πρόσθεσε λίγο καφέ στο τσάι του.
Look carefully as the process takes place.	Κοιτάξτε προσεκτικά καθώς συμβαίνει η διαδικασία.
The houses are made of wood, with metal roofs.	Τα σπίτια είναι κατασκευασμένα από ξύλο, με μεταλλικές στέγες.
Screams of pain could be heard under the door.	Κάτω από την πόρτα ακούγονταν κραυγές πόνου.
Like alcohol in the blood, water flows easily through these small channels.	Όπως το αλκοόλ στο αίμα, το νερό ρέει εύκολα μέσα από αυτά τα μικρά κανάλια.
Let's try to clean the swamp.	Ας προσπαθήσουμε να καθαρίσουμε το βάλτο.
They did not believe his version of events.	Δεν πίστευαν την εκδοχή του για τα γεγονότα.
The protesters were outraged.	Οι διαδηλωτές ήταν εξοργισμένοι.
James arrived early and drove straight to the airport.	Ο Τζέιμς έφτασε νωρίς και οδήγησε κατευθείαν στο αεροδρόμιο.
And therefore, the eye that sees itself in the mirror	Και επομένως, το μάτι που βλέπει τον εαυτό του στον καθρέφτη
A simple experiment could help us understand this.	Ένα απλό πείραμα θα μπορούσε να μας βοηθήσει να το καταλάβουμε αυτό.
The tea was strong and sweet.	Το τσάι ήταν δυνατό και γλυκό.
Go straight and turn left.	Προχωρήστε ευθεία και στρίψτε αριστερά.
On the tower the tiny robot was buzzing and spinning.	Πάνω στον πύργο το μικροσκοπικό ρομπότ βούιζε και περιστρέφεται.
Many peacocks were circling among the spectators.	Ανάμεσα στους θεατές τριγυρνούσαν πολλά παγώνια.
Fortunately, the school band was not needed that day.	Ευτυχώς, η σχολική μπάντα δεν χρειαζόταν εκείνη τη μέρα.
Tight grip on the wheel.	Σφιχτό κράτημα στον τροχό.
Honey is a sweet food made by bees.	Το μέλι είναι μια γλυκιά τροφή που φτιάχνουν οι μέλισσες.
After the war, new production methods were used.	Μετά τον πόλεμο, χρησιμοποιήθηκαν νέες μέθοδοι παραγωγής.
It will be very difficult to solve.	Θα είναι πολύ δύσκολο να λυθεί.
In the future, cars will most likely run on electricity.	Στο μέλλον, τα αυτοκίνητα πιθανότατα θα λειτουργούν με ηλεκτρισμό.
This church has a rich history.	Αυτή η εκκλησία έχει πλούσια ιστορία.
Legend has it that he would be a great leader.	Ο θρύλος προμήνυε ότι θα ήταν μεγάλος ηγέτης.
Full of passion and atmosphere.	Γεμάτο πάθος και ατμόσφαιρα.
The climate is extremely dry here in summer.	Το κλίμα είναι εξαιρετικά ξηρό εδώ το καλοκαίρι.
The young teacher was very young.	Ο νεαρός δάσκαλος ήταν πολύ νέος.
The flying carpet can be used for time travel.	Το ιπτάμενο χαλί μπορεί να χρησιμοποιηθεί για ταξίδια στο χρόνο.
Escape is not always possible.	Η απόδραση δεν είναι πάντα δυνατή.
It was a desperate attempt.	Ήταν μια απελπισμένη προσπάθεια.
It cannot be proved that there are parallel universes.	Δεν μπορεί να αποδειχθεί ότι υπάρχουν παράλληλα σύμπαντα.
Please give me a hint on how to proceed.	Παρακαλώ δώστε μου μια υπόδειξη για το πώς να προχωρήσω.
Clean the kitchen.	Καθάρισε την κουζίνα.
Ambiguity is bad for communication.	Η ασάφεια είναι κακό για την επικοινωνία.
The road was blocked due to an accident.	Ο δρόμος αποκλείστηκε λόγω ατυχήματος.
Sheep wool is tight.	Το μαλλί του προβάτου είναι σφιχτό.
The act was performed on stage.	Η πράξη εκτελέστηκε επί σκηνής.
She was abducted by armed robbers.	Την απήγαγαν ένοπλοι ληστές.
The neighbors had a lot of land.	Οι γείτονες είχαν πολλή γη.
The security forces dispersed the crowd.	Οι σεκιούριτι σκόρπισαν το πλήθος.
I was too tense last week.	Ήμουν υπερβολικά τεντωμένος την περασμένη εβδομάδα.
Bring some cloth to cover your injured shoulder.	Φέρτε λίγο ύφασμα για να καλύψετε τον τραυματισμένο ώμο σας.
It has become the preferred means of travel.	Έχει γίνει το προτιμώμενο μέσο ταξιδιού.
The population was intensely diverse.	Ο πληθυσμός ήταν έντονα ποικιλόμορφος.
Use the stove for heating.	Χρησιμοποιήστε τη σόμπα για θέρμανση.
The stories in this booklet reminded me of my childhood.	Οι ιστορίες σε αυτό το φυλλάδιο μου θύμισαν την παιδική μου ηλικία.
The consequences of this negligence were tragic.	Οι συνέπειες αυτής της αμέλειας ήταν τραγικές.
She carried the child in her arms.	Έφερε το παιδί στην αγκαλιά της.
He got straight to the point.	Μπήκε κατευθείαν στο θέμα.
The ruined masonry was covered with green moss.	Η ερειπωμένη τοιχοποιία καλύφθηκε με πράσινα βρύα.
The drug lord was imprisoned, but escaped the next day.	Ο βαρόνος των ναρκωτικών φυλακίστηκε, αλλά την επόμενη μέρα δραπέτευσε.
Many locals have come to watch the exhibition.	Πολλοί ντόπιοι έχουν έρθει για να παρακολουθήσουν την έκθεση.
If the girl looks younger, she is not your sister.	Αν το κορίτσι φαίνεται νεότερο, δεν είναι αδερφή σου.
If you find early signs of the disease, seek treatment.	Εάν εντοπίσετε πρώιμα σημάδια της νόσου, αναζητήστε θεραπεία.
However, "it's a very good product," he says.	Ωστόσο, «είναι ένα πολύ καλό προϊόν», λέει.
The grooves of the disc were worn.	Τα αυλάκια του δίσκου ήταν φθαρμένα.
None of his friends would lend him money.	Κανείς από τους φίλους του δεν θα του δάνειζε χρήματα.
He had taken a room in the house.	Είχε πάρει ένα δωμάτιο στο σπίτι.
The tap water represents the adventure of the city.	Το νερό της βρύσης αντιπροσωπεύει την περιπέτεια της πόλης.
Dogs are mostly friendly.	Τα σκυλιά είναι κυρίως φιλικά.
The city collapsed into ruins.	Η πόλη κατέρρευσε σε ερείπια.
If you have problems, contact us.	Εάν αντιμετωπίζετε προβλήματα, επικοινωνήστε μαζί μας.
Humanitarian aid here is desperately needed.	Η ανθρωπιστική βοήθεια εδώ είναι απελπιστικά απαραίτητη.
We found the body in a wooded area.	Βρήκαμε το πτώμα σε δασώδη περιοχή.
A period of heavy rain flooded the city.	Μια περίοδος έντονης βροχόπτωσης πλημμύρισε την πόλη.
In my time we did not have electricity.	Στην εποχή μου δεν είχαμε ρεύμα.
The teacher is reluctant to discuss the subject.	Ο καθηγητής είναι απρόθυμος να συζητήσει το θέμα.
The eggs are oval	Τα αυγά είναι οβάλ
An employee drove a tiny car.	Ένας υπάλληλος οδήγησε ένα μικροσκοπικό αυτοκίνητο.
Poets and writers consider honesty necessary for art.	Ποιητές και συγγραφείς θεωρούν την ειλικρίνεια απαραίτητη για την τέχνη.
Returning.	Επιστρέφοντας.
Dolphins sleep with one eye open.	Τα δελφίνια κοιμούνται με το ένα μάτι ανοιχτό.
People are still reading novels.	Ο κόσμος εξακολουθεί να διαβάζει μυθιστορήματα.
Fewer people visit this church now.	Λιγότεροι άνθρωποι επισκέπτονται αυτήν την εκκλησία τώρα.
The area is popular for its vineyards and orchards.	Η περιοχή είναι δημοφιλής για τους αμπελώνες και τα περιβόλια της.
The enemy army surrounded them.	Ο εχθρικός στρατός τους περικύκλωσε.
The recipe calls for a zester, a heavy pot.	Η συνταγή θέλει ένα zester, μια βαριά κατσαρόλα.
Your father will be waiting for us at home soon.	Ο πατέρας σου θα μας περιμένει σπίτι σύντομα.
The clay walls of the house were painted white.	Οι πήλινοι τοίχοι του σπιτιού ήταν βαμμένοι λευκοί.
A thick, white smoke was visible for miles.	Ένας πυκνός, λευκός καπνός φαινόταν για χιλιόμετρα.
The series of explosions shook the whole city.	Η σειρά των εκρήξεων συγκλόνισε ολόκληρη την πόλη.
Although he was upset, he was calm.	Αν και στενοχωριόταν, ήταν ήρεμος.
Throughout the city, floodwaters flooded the city.	Σε όλη την πόλη, τα νερά της πλημμύρας κατέκλυσαν την πόλη.
A group of women bit a snake.	Μια ομάδα γυναικών δάγκωσε φίδι.
News of the deal spread quickly.	Η είδηση ​​της συμφωνίας διαδόθηκε γρήγορα.
The prime minister will visit schools in the area later today.	Ο πρωθυπουργός θα επισκεφθεί τα σχολεία της περιοχής αργότερα σήμερα.
People here are rarely in a hurry.	Οι άνθρωποι εδώ σπάνια βιάζονται.
George worked for years as a carpenter.	Ο Γιώργος δούλευε χρόνια ως ξυλουργός.
We need to relax the rules a bit.	Πρέπει να χαλαρώσουμε λίγο τους κανόνες.
He treated the poor with kindness.	Αντιμετώπιζε τους φτωχούς με καλοσύνη.
Some coaches are tougher on players than others.	Μερικοί προπονητές είναι πιο σκληροί με τους παίκτες από άλλους.
Large forest areas were destroyed.	Μεγάλες δασικές εκτάσεις καταστράφηκαν.
The sea froze solidly.	Η θάλασσα πάγωσε στερεά.
The glass broke into small pieces.	Το ποτήρι έσπασε σε μικρά κομμάτια.
The leopard rushed on the antelope and tore it.	Η λεοπάρδαλη όρμησε πάνω στην αντιλόπη και την έσκισε.
People gathered around the president as he addressed the nation.	Ο κόσμος συνωστίστηκε γύρω από τον πρόεδρο καθώς απευθυνόταν στο έθνος.
We have to drain the swamp.	Πρέπει να στραγγίξουμε το βάλτο.
Additional analysis will be required.	Θα απαιτηθεί πρόσθετη ανάλυση.
A group of beautiful women attended his wedding.	Μια ομάδα όμορφων γυναικών παρευρέθηκε στο γάμο του.
We were quite surprised.	Ήμασταν αρκετά έκπληκτοι.
The best player of all time.	Ο καλύτερος παίκτης όλων των εποχών.
He poured a glass of wine.	Έριξε ένα ποτήρι κρασί.
This dog looks very different.	Αυτός ο σκύλος φαίνεται πολύ διαφορετικός.
His neighbors lent him money.	Οι γείτονες του δάνεισαν χρήματα.
Pour boiling water over the semolina.	Ρίξτε νερό που σιγοβράζει πάνω από το σιμιγδάλι.
Modern trains run on electricity.	Τα σύγχρονα τρένα κινούνται με ηλεκτρική ενέργεια.
The crab is good at swimming.	Το καβούρι είναι καλό στο κολύμπι.
He is known for his contributions as a medical scientist.	Είναι γνωστός για τις συνεισφορές του ως ιατρικός επιστήμονας.
How can people be protected from earthquakes?	Πώς μπορούν οι άνθρωποι να προστατευτούν από τους σεισμούς;
This part of the garden has become overgrown.	Αυτό το κομμάτι κήπου έχει γίνει κατάφυτο.
This trick did not work, did it?	Αυτό το κόλπο δεν πέτυχε, σωστά;
A purple fungus adorns the foot of this tree.	Ένας μωβ μύκητας κοσμεί το πόδι αυτού του δέντρου.
Educated in an elite school.	Εκπαιδεύτηκε σε ένα ελίτ σχολείο.
The book is almost unreadable.	Το βιβλίο είναι σχεδόν αδιάβαστο.
The soldiers rushed inside.	Οι στρατιώτες όρμησαν μέσα.
They can hardly communicate.	Δύσκολα μπορούν να επικοινωνήσουν.
Coal is mined and crushed locally.	Ο άνθρακας εξορύσσεται και συνθλίβεται τοπικά.
He quickly packed his things.	Μάζεψε γρήγορα τα πράγματά του.
He did this out of a sense of duty.	Αυτό το έκανε από αίσθηση καθήκοντος.
The disease continues to destroy the villages here.	Η ασθένεια συνεχίζει να καταστρέφει τα χωριά εδώ.
Wake up early, exercise and pray.	Ξυπνήστε νωρίς, ασκηθείτε και προσευχηθείτε.
His painting is on display here, in the corner.	Ο πίνακας του εκτίθεται εδώ, στη γωνία.
We ran around the stadium.	Τρέξαμε γύρω από το γήπεδο.
The shops were closed for the holidays.	Τα καταστήματα έμειναν κλειστά για τις γιορτές.
The author asked the question.	Ο συγγραφέας έθεσε την ερώτηση.
Enrich the content with new material.	Εμπλουτίστε το περιεχόμενο με νέο υλικό.
He appeared relieved to hear the news.	Εμφανίστηκε ανακουφισμένος όταν έμαθε τα νέα.
They said it would cause injury.	Είπαν ότι θα προκαλούσε τραυματισμό.
These steel arches fly high in the sky.	Αυτές οι αψίδες από χάλυβα πετούν ψηλά στον ουρανό.
Here he waits.	Εδώ περιμένει.
A decision must be made before the damage is irreparable.	Θα πρέπει να ληφθεί απόφαση προτού η ζημιά είναι ανεπανόρθωτη.
He looked at me with his eyes icy.	Με κοίταξε με τα μάτια του παγωμένα.
They drove home slowly, stopping often.	Οδήγησαν στο σπίτι αργά, σταματώντας συχνά.
What is wrong with the above argument?	Τι είναι λάθος με το παραπάνω επιχείρημα;
The rains were heavy that year.	Οι βροχές ήταν έντονες εκείνη τη χρονιά.
Water is a compound.	Το νερό είναι μια ένωση.
Hungry children will steal food from cracks in the walls.	Τα πεινασμένα παιδιά θα κλέψουν φαγητό από ρωγμές στους τοίχους.
What color is the wall?	Τι χρώμα έχει ο τοίχος;
Magicians call their trick a miracle.	Οι μάγοι αποκαλούν το κόλπο τους το θαύμα.
Demand for apartments never slows down.	Η ζήτηση για διαμερίσματα δεν επιβραδύνεται ποτέ.
The dissidents' radio station fell silent.	Ο ραδιοφωνικός σταθμός των αντιφρονούντων σίγησε.
You forgot your photo.	Ξέχασες τη φωτογραφία σου.
A vortex swallowed the entire ship.	Μια δίνη κατάπιε ολόκληρο το πλοίο.
This church is large compared to the one opposite the city.	Αυτή η εκκλησία είναι μεγάλη σε σύγκριση με την απέναντι από την πόλη.
An argument ensued.	Ακολούθησε λογομαχία.
A student who needs help will be greatly missed.	Ένας μαθητής που χρειάζεται βοήθεια θα λείψει πολύ.
Far from the miserable past of the city.	Πολύ μακριά από το άθλιο παρελθόν της πόλης.
The policeman was in civilian clothes.	Ο αστυνομικός ήταν με πολιτικά ρούχα.
It was a little difficult for me to follow her explanations.	Μου ήταν λίγο δύσκολο να ακολουθήσω τις εξηγήσεις της.
The witch murmured a spell.	Η μάγισσα μουρμούρισε ένα ξόρκι.
The troubled economy has boosted the industry.	Η ταλαιπωρημένη οικονομία έδωσε ώθηση στον κλάδο.
The streets of this neighborhood have been recently renovated	Οι δρόμοι αυτής της γειτονιάς έχουν ανακαινιστεί πρόσφατα
The customs will check your documents.	Ο τελωνειακός θα ελέγξει τα έγγραφά σας.
Reye's syndrome is more common in infants.	Το σύνδρομο Reye είναι πιο κοινό στα βρέφη.
It is vital for a healthy immune system.	Είναι ζωτικής σημασίας για ένα υγιές ανοσοποιητικό σύστημα.
But the other students can not remember it at all.	Αλλά οι άλλοι μαθητές δεν μπορούν να το θυμηθούν καθόλου.
Take a slow, deep breath, enjoying the view.	Ανέπνευσε αργά και βαθιά, απολαμβάνοντας τη θέα.
The rains are falling heavier than usual this year.	Οι βροχές πέφτουν πιο δυνατά από το συνηθισμένο φέτος.
These investments have proven to be very successful.	Αυτές οι επενδύσεις αποδείχθηκαν πολύ επιτυχημένες.
He sprinkled the holy water over the sick.	Πάνω από τους άρρωστους ράντιζε τον αγιασμό.
The water becomes cloudy when some solutes are added.	Το νερό γίνεται θολό όταν προστεθούν ορισμένες διαλυμένες ουσίες.
The building was originally designed as a shopping center.	Το κτίριο σχεδιάστηκε αρχικά ως εμπορικό κέντρο.
The poet wrote vivid dreams of the day.	Ο ποιητής έγραψε ζωντανά όνειρα ημέρας.
They also suggest ways to deal with the problem.	Προτείνουν επίσης τρόπους αντιμετώπισης του προβλήματος.
A new school is being built in the village.	Στο χωριό κατασκευάζεται νέο σχολείο.
The pages of the report were sprinkled with blood.	Οι σελίδες του ρεπορτάζ ήταν πασπαλισμένες με αίμα.
It smells great in here!	Μυρίζει υπέροχα εδώ μέσα!
They designed the seabed with barrels and oysters.	Σχεδίασαν τον βυθό με βαρέλια και στρείδια.
The thrill of hunting is hard to resist.	Η συγκίνηση του κυνηγιού είναι δύσκολο να αντισταθείς.
Who will benefit from the new treaty?	Ποιος θα ωφεληθεί από τη νέα συνθήκη;
Elephants and humans only rarely produce offspring.	Οι ελέφαντες και οι άνθρωποι παράγουν απογόνους μόνο σπάνια.
The students were outraged by the teacher's behavior.	Οι μαθητές εξαγριώθηκαν με τη συμπεριφορά του δασκάλου.
Look for a second story.	Ψάξτε για μια δεύτερη ιστορία.
The fork is an instrument for digging.	Το πιρούνι είναι ένα όργανο για το σκάψιμο.
His fist clenched into a hard ball.	Η γροθιά του σφίχτηκε σε μια σκληρή μπάλα.
Several passengers stole their bags.	Αρκετοί επιβάτες έκλεψαν τις τσάντες τους.
Personal calls must be made from the office.	Οι προσωπικές κλήσεις πρέπει να γίνονται από το γραφείο.
The monarch was fiercely loyal to his people.	Ο μονάρχης ήταν σκληρά πιστός στο λαό του.
The mayor urged local businessmen to invest.	Ο δήμαρχος προέτρεψε τους ντόπιους επιχειρηματίες να επενδύσουν.
The national anthem was sung.	Εψάλη ο εθνικός ύμνος.
Some species of birds migrate thousands of miles each year.	Μερικά είδη πουλιών μεταναστεύουν χιλιάδες μίλια κάθε χρόνο.
Computers are now widely used in business.	Οι υπολογιστές χρησιμοποιούνται πλέον ευρέως στις επιχειρήσεις.
Did she win an award for her work?	Κέρδισε βραβείο για τη δουλειά της;
The cookie dough should be slightly sticky.	Η ζύμη των μπισκότων πρέπει να είναι λίγο κολλώδης.
Babies are born without teeth.	Τα μωρά γεννιούνται χωρίς δόντια.
After a while, the fire went out on the embers.	Μετά από λίγο, η φωτιά έσβησε στη χόβολη.
I was always curious about that.	Πάντα ήμουν περίεργος για αυτό.
If you are late, drive your car very slowly.	Αν αργήσετε, οδηγήστε το αυτοκίνητό σας πολύ αργά.
They greeted him warmly.	Τον χαιρέτησαν θερμά.
The products are available everywhere.	Τα προϊόντα είναι διαθέσιμα παντού.
He suffered from heart disease.	Έπασχε από καρδιακή νόσο.
This product is in great demand.	Αυτό το προϊόν έχει μεγάλη ζήτηση.
The drone hovered over the city.	Το drone αιωρήθηκε πάνω από την πόλη.
The ferry was shaking from strong winds.	Το πορθμείο έτρεμε από δυνατούς ανέμους.
Trees absorb carbon dioxide that reaches the atmosphere.	Τα δέντρα απορροφούν το διοξείδιο του άνθρακα που φτάνει στην ατμόσφαιρα.
Enroll in the course.	Εγγραφείτε στο μάθημα.
You will have to wait another two days.	Θα πρέπει να περιμένετε άλλες δύο μέρες.
The monument commemorates the victorious battle.	Το μνημείο μνημονεύει τη νικηφόρα μάχη.
Mild weather was a constant feature of life.	Ο ήπιος καιρός ήταν σταθερό χαρακτηριστικό της ζωής.
I made a mistake, but it's a thing of the past.	Έκανα το λάθος, αλλά ανήκει στο παρελθόν.
My boyfriend has lost a lot of weight.	Ο φίλος μου έχει χάσει πολύ βάρος.
A new law was adopted.	Εγκρίθηκε νέος νόμος.
The nest is a house built of birds.	Η φωλιά είναι ένα σπίτι που χτίζεται από πουλιά.
He broke the scarecrow into pieces.	Έσπασε το σκιάχτρο σε κομμάτια.
Not sure what to do?	Δεν είστε σίγουροι τι κάνετε;
Much of the literature was incomprehensible.	Ένα μεγάλο μέρος της λογοτεχνίας ήταν ακατανόητο.
Graffiti has appeared in almost every park.	Το γκράφιτι έχει εμφανιστεί σχεδόν σε κάθε πάρκο.
They are currently training a puppy.	Αυτή τη στιγμή εκπαιδεύουν ένα κουτάβι.
The two children drove their parents away.	Τα δύο παιδιά οδήγησαν τους γονείς τους μακριά.
It was difficult to prevent the formation of ice crystals.	Ήταν δύσκολο να αποτραπεί ο σχηματισμός κρυστάλλων πάγου.
Water can become gas after heating.	Το νερό μπορεί να γίνει αέριο μετά τη θέρμανση.
The information is fed into a neural network.	Οι πληροφορίες τροφοδοτούνται σε ένα νευρωνικό δίκτυο.
Never underestimate the human soul.	Μην υποτιμάτε ποτέ την ανθρώπινη ψυχή.
This city has undergone significant changes.	Αυτή η πόλη έχει υποστεί σημαντικές αλλαγές.
The car was missing its front wings.	Το αυτοκίνητο έλειπε τα μπροστινά του φτερά.
The river took a sharp turn and left the city.	Το ποτάμι πήρε απότομη στροφή και έφυγε από την πόλη.
His anger increased.	Ο θυμός του αυξήθηκε.
Smoking is bad for your health.	Το κάπνισμα είναι κακό για την υγεία σας.
Tell us what you know about this situation.	Πείτε μας τι γνωρίζετε για αυτήν την κατάσταση.
Many young doctors leave the profession within a few years.	Πολλοί νέοι γιατροί εγκαταλείπουν το επάγγελμα μέσα σε λίγα χρόνια.
The project has been abandoned.	Το έργο έχει εγκαταλειφθεί.
The soldiers fell on the outlaws, and fled.	Οι στρατιώτες έπεσαν πάνω στους παράνομους, και τράπηκαν σε φυγή.
The answering machine demanded to speak with the mayor.	Ο τηλεφωνητής απαίτησε να μιλήσει με τον δήμαρχο.
She was the first to learn of his death.	Ήταν η πρώτη που έμαθε για τον θάνατό του.
Did you want him to stay?	Ήθελες να μείνει;
Everything was quiet in the village.	Όλα ήταν ήσυχα στο χωριό.
The event provoked a lot of discussion.	Το γεγονός προκάλεσε πολλές συζητήσεις.
Water vapor is not visible to the human eye.	Οι υδρατμοί δεν είναι ορατοί στο ανθρώπινο μάτι.
The book won a top literary award.	Το βιβλίο κέρδισε ένα κορυφαίο λογοτεχνικό βραβείο.
Keep large animals out of your garden.	Κρατήστε τα μεγάλα ζώα έξω από τον κήπο σας.
As night fell, the wind outside became stronger.	Καθώς έπεφτε η νύχτα, ο αέρας έξω δυνάμωνε.
In other words, the stars provide the seasons of the galaxy.	Με άλλα λόγια, τα αστέρια παρέχουν τις εποχές του γαλαξία.
Cast iron was used for many of the windows.	Για πολλά από τα παράθυρα χρησιμοποιήθηκε χυτοσίδηρος.
Dude, this one is awful!	Φίλε, αυτός ο καιρός είναι απαίσιος!
The lioness walked silently.	Η λέαινα προχώρησε σιωπηλά.
This game is aptly named.	Αυτό το παιχνίδι ονομάζεται εύστοχα.
The economist prefers to buy a single model.	Ο οικονομολόγος προτιμά να αγοράσει ένα μόνο μοντέλο.
The expanse of golden sand stretched across the horizon.	Η έκταση της χρυσής άμμου απλωνόταν στον ορίζοντα.
We did not find any evidence of a foul.	Δεν βρήκαμε κανένα στοιχείο για φάουλ.
Listen to the song of the cicadas.	Ακούστε το τραγούδι των τζιτζικιών.
The queen fought desperately to save her kingdom.	Η βασίλισσα πάλευε απεγνωσμένα για να σώσει το βασίλειό της.
I have to be mentally clear.	Πρέπει να είμαι διανοητικά ευκρινής.
The heavy ones are heavily armed.	Οι βαρείς είναι βαριά οπλισμένοι.
Better health for all!	Καλύτερη υγεία για όλους!
He had to use the toilet.	Έπρεπε να χρησιμοποιήσει την τουαλέτα.
The test group was examined twice.	Η ομάδα δοκιμής εξετάστηκε δύο φορές.
I'm a good tobacco judge.	Είμαι καλός κριτής του καπνού.
Organ transplants can be dangerous.	Οι μεταμοσχεύσεις οργάνων μπορεί να είναι επικίνδυνες.
The man walked behind the yard to his car.	Ο άντρας περπάτησε πίσω από την αυλή προς το αυτοκίνητό του.
Some countries ban the export of waste.	Ορισμένες χώρες απαγορεύουν την εξαγωγή απορριμμάτων.
The leak released toxic fumes into the air.	Η διαρροή απελευθέρωσε τοξικές αναθυμιάσεις στον αέρα.
Order more coffee.	Παρήγγειλε περισσότερο καφέ.
I had my computer connected to a cable modem.	Είχα τον υπολογιστή μου συνδεδεμένο σε ένα καλωδιακό μόντεμ.
A young kid kicks his legs wildly.	Ένα νεαρό κατσίκι κλωτσάει άγρια ​​τα πόδια του.
The army threw its support behind the president.	Ο στρατός έριξε την υποστήριξή του πίσω από τον πρόεδρο.
He bought two loaves of bread that morning.	Αγόρασε δύο καρβέλια ψωμί εκείνο το πρωί.
Is this the first hospital you have ever worked in?	Είναι αυτό το πρώτο νοσοκομείο στο οποίο έχετε εργαστεί ποτέ;
I have received all the instructions for making a candle.	Έχω λάβει όλες τις οδηγίες για την παραγωγή κεριού.
The priest and the priestess were responsible for this.	Υπεύθυνοι για αυτό ήταν ο ιερέας και η ιέρεια.
The military can use helicopters to reach remote locations.	Ο στρατός μπορεί να χρησιμοποιήσει ελικόπτερα για να φτάσει σε απομακρυσμένα μέρη.
Terry confirmed their suspicions	Ο Τέρι επιβεβαίωσε τις υποψίες τους
The room is rectangular in shape.	Το δωμάτιο έχει σχήμα ορθογώνιου.
They counted the votes and announced the result.	Καταμέτρησαν τις ψήφους και ανακοίνωσαν το αποτέλεσμα.
They sang together.	Τραγούδησαν μαζί.
I need a dozen eggs.	Χρειάζομαι μια ντουζίνα αυγά.
Rest in Peace.	Αναπαύσου εν ειρήνη.
There are many hills in this part of the world.	Υπάρχουν πολλοί λόφοι σε αυτό το μέρος του κόσμου.
She was wearing a long red dress.	Φορούσε ένα μακρύ κόκκινο φόρεμα.
This was a huge opportunity for me.	Αυτή ήταν μια τεράστια ευκαιρία για μένα.
He numbered the missions.	Αριθμούσε τις αποστολές.
These prices are shocking!	Αυτές οι τιμές είναι συγκλονιστικές!
The shed collapses.	Το υπόστεγο καταρρέει.
The duration of each competition was about three minutes.	Η διάρκεια κάθε διαγωνισμού ήταν περίπου τρία λεπτά.
These fossilized shells were found millions of years ago.	Αυτά τα απολιθωμένα κοχύλια βρέθηκαν πριν από εκατομμύρια χρόνια.
She is a very sweet girl.	Είναι ένα πολύ γλυκό κορίτσι.
She died, so her son picked up her personal belongings.	Πέθανε, οπότε ο γιος της μάζεψε τα προσωπικά της αντικείμενα.
The brakes are applied separately for each wheel.	Τα φρένα εφαρμόζονται ξεχωριστά για κάθε τροχό.
Their influences and beliefs changed.	Οι επιρροές και η πίστη τους άλλαζαν.
Salt is rarely used in natural conditions.	Το αλάτι χρησιμοποιείται σπάνια σε φυσικές συνθήκες.
Discuss your plans several days in advance.	Συζητήστε τα σχέδιά σας για αρκετές ημέρες εκ των προτέρων.
He accepted a rose and kissed it passionately.	Δέχτηκε ένα τριαντάφυλλο και το φίλησε με πάθος.
Unfortunately, he never got the job.	Δυστυχώς, δεν πήρε ποτέ τη δουλειά.
Can you tell me how to get to the station?	Μπορείτε να μου πείτε πώς να πάω στο σταθμό;
Not a word was said for a while.	Ούτε μια λέξη δεν ειπώθηκε για λίγο.
I have a problem with my digital music.	Έχω πρόβλημα με την ψηφιακή μου μουσική.
He finally experienced many of the joys of fatherhood.	Τελικά γνώρισε πολλές από τις χαρές της πατρότητας.
The shaman's long white robe was blowing in the breeze.	Η μακριά λευκή ρόμπα του σαμάνου χτυπούσε στο αεράκι.
This church has been standing for centuries.	Αυτή η εκκλησία στέκεται εδώ και αιώνες.
The problem is not corruption, but government secrecy.	Το πρόβλημα δεν είναι η διαφθορά, αλλά η μυστικότητα της κυβέρνησης.
In all his years he had never seen moose.	Σε όλα του τα χρόνια δεν είχε ξαναδεί άλκες.
It is rather hot today.	Έχει μάλλον ζέστη σήμερα.
I will write the story.	Θα γράψω την ιστορία.
Hair this shade is rare.	Μαλλιά αυτή η απόχρωση είναι σπάνια.
The battleship exploded on the dock.	Το θωρηκτό εξερράγη στην αποβάθρα.
Why don't you wash the floor?	Γιατί δεν πλένεις το πάτωμα;
It was comparable to those surrounding his property.	Ήταν συγκρίσιμο με εκείνα που περιέβαλλαν την περιουσία του.
There was dust everywhere.	Υπήρχε σκόνη παντού.
One observer suggested that the group had a purpose.	Ένας παρατηρητής πρότεινε ότι η ομάδα είχε έναν σκοπό.
The team arrived too late to find the culprit.	Η ομάδα έφτασε πολύ αργά για να βρει τον εγκληματία.
He says it is not easy to raise a child alone.	Λέει ότι δεν είναι εύκολο να μεγαλώσεις ένα παιδί μόνος.
The government is to blame for this sad situation.	Η κυβέρνηση φταίει για αυτή τη θλιβερή κατάσταση.
The camel casually lowered his head.	Η καμήλα χαμήλωσε πρόχειρα το κεφάλι του.
The accident occurred when a truck lost control.	Το ατύχημα προκλήθηκε όταν ένα φορτηγό έχασε τον έλεγχο.
The bird fell to its death.	Το πουλί έπεσε μέχρι θανάτου.
Their twin girls happily splashed in the pool.	Τα δίδυμα κοριτσάκια τους πλατσουρίστηκαν χαρούμενα στην πισίνα.
What if there was no tomorrow?	Κι αν δεν υπήρχε αύριο;
The tea was delicious on this cold night.	Το τσάι ήταν νόστιμο σε αυτό το ψυχρό βράδυ.
This great country started as a collection of colonies.	Αυτή η σπουδαία χώρα ξεκίνησε ως μια συλλογή αποικιών.
The flowers smelled of the air.	Τα λουλούδια μύριζαν τον αέρα.
This road passes through forests.	Αυτός ο δρόμος περνά μέσα από δάση.
A salesman greeted us and then left.	Ένας πωλητής μας χαιρέτησε και μετά έφυγε.
He often makes references to classic writers.	Κάνει συχνά αναφορές σε κλασικούς συγγραφείς.
The witness was lost in the flames.	Ο μάρτυς χάθηκε στις φλόγες.
Come in and sit down.	Μπες και κάτσε.
The giants wandered in the wilderness.	Οι γίγαντες περιπλανήθηκαν στην ερημιά.
This is done to promote a healthy diet.	Αυτό γίνεται για την προώθηση της υγιεινής διατροφής.
A human skeleton was found lying on the terrace.	Ένας ανθρώπινος σκελετός βρέθηκε ξαπλωμένος στη βεράντα.
You need to take special precautions when eating seafood.	Πρέπει να λαμβάνετε ιδιαίτερες προφυλάξεις όταν τρώτε θαλασσινά.
There is an obelisk here and a butter bulb.	Υπάρχει ένας οβελίσκος εδώ και μια λάμπα βουτύρου.
They produce most of the oil in the world.	Παράγουν το μεγαλύτερο μέρος του πετρελαίου στον κόσμο.
Can you pick me up at the train station	Μπορείτε να με πάρετε από το σιδηροδρομικό σταθμό;
It offered a lot of elements.	Προσέφερε πολλά στοιχεία.
The sofa was old and worn, but comfortable.	Ο καναπές ήταν παλιός και φθαρμένος, αλλά άνετος.
Music is an element of almost all human cultures.	Η μουσική είναι στοιχείο σχεδόν όλων των ανθρώπινων πολιτισμών.
He received a prison sentence.	Έλαβε ποινή φυλάκισης.
He threatened to leave her if she did not obey him.	Απείλησε να την αφήσει αν δεν τον υπάκουε.
The ninth century marked the beginning of a new era.	Ο ένατος αιώνας σηματοδότησε την αρχή μιας νέας εποχής.
She knelt by the bed and touched her daughter's cheek.	Γονάτισε δίπλα στο κρεβάτι και άγγιξε το μάγουλο της κόρης της.
Demand for mobile phones has skyrocketed in recent years.	Η ζήτηση για κινητά τηλέφωνα έχει εκτιναχθεί τα τελευταία χρόνια.
Please down.	Παρακαλώ κάτω.
As they walk, they plant their feet firmly.	Καθώς περπατούν, φυτεύουν γερά τα πόδια τους.
The baby laughed, shaking his hands excitedly.	Το μωρό γέλασε, κουνώντας συγκινημένο τα χέρια του.
Water is needed for the cultivation of crops.	Το νερό χρειάζεται για την καλλιέργεια των καλλιεργειών.
Spend some time at your table.	Αφιερώστε λίγο χρόνο στο τραπέζι σας.
The rich man looked at his tax bill.	Ο πλούσιος άντρας κοίταξε τον φορολογικό του λογαριασμό.
Violent crime is a serious problem here.	Το βίαιο έγκλημα είναι ένα σοβαρό πρόβλημα εδώ.
We need to make our business flourish.	Πρέπει να κάνουμε την επιχείρησή μας να ανθίσει.
Expenses for extensive travel are prohibitive.	Τα έξοδα για εκτεταμένες μετακινήσεις είναι απαγορευτικά.
The girls went home singing.	Οι κοπέλες πήγαν σπίτι τραγουδώντας.
The centennial celebrations were colorful.	Οι εορτασμοί της εκατονταετηρίδας ήταν πολύχρωμοι.
For neutralization, denial or damping.	Για εξουδετέρωση, άρνηση ή απόσβεση.
The author left information for the reader to understand.	Ο συγγραφέας άφησε στοιχεία για να καταλάβει ο αναγνώστης.
Swallow hard and stay still.	Κατάπιε δυνατά και έμεινε ακίνητος.
I'm tired.	Είμαι κουρασμένος.
Tourists often take open-top jeep rides.	Οι τουρίστες συχνά κάνουν βόλτες με τζιπ ανοιχτής κορυφής.
Some children like to build intricate sand castles.	Σε μερικά παιδιά αρέσει να χτίζουν περίπλοκα κάστρα από άμμο.
So he decided to commit suicide.	Έτσι, αποφάσισε να αυτοκτονήσει.
Her cold voice surprised him.	Η ψυχρή φωνή της τον ξάφνιασε.
The substance was expensive.	Η ουσία ήταν ακριβή.
But before you leave, let me tell you something.	Αλλά πριν φύγεις, να σου πω κάτι.
He stole the box of money from his bedroom.	Έκλεψε το κουτί με τα χρήματα από την κρεβατοκάμαρά του.
Friday meals were eaten in silence.	Τα γεύματα της Παρασκευής τρώγονταν σιωπηλά.
The brothers sometimes went to large outings.	Τα αδέρφια μερικές φορές πήγαιναν σε μεγάλες εξόδους.
People believed that the city could possibly be rebuilt.	Οι άνθρωποι πίστευαν ότι η πόλη θα μπορούσε ίσως να ξαναχτιστεί.
Do we all agree?	Συμφωνούμε όλοι;
In a little while the hive is empty.	Σε λίγο η κυψέλη είναι άδεια.
They will meet with the dean tomorrow.	Θα συναντηθούν με τον κοσμήτορα αύριο.
The roof leaked over the weekend.	Η οροφή διέρρευσε το Σαββατοκύριακο.
Crime spirals out of control.	Το έγκλημα ξεφεύγει από κάθε έλεγχο.
They have known each other since high school.	Γνωρίζονται από το λύκειο.
People often ignore the warning signs.	Οι άνθρωποι συχνά αγνοούν τα προειδοποιητικά σημάδια.
That was embarrassing.	Αυτό ήταν ντροπιαστικό.
He left quietly.	Έφυγε αθόρυβα.
The volcano erupted, sending large boulders to thunder on the mountain slope.	Το ηφαίστειο εξερράγη, στέλνοντας μεγάλους ογκόλιθους να βροντούν στην πλαγιά του βουνού.
Some women choose to cover their gray hair.	Μερικές γυναίκες επιλέγουν να καλύψουν τα γκρίζα μαλλιά τους.
Just as our Prime Minister had warned.	Όπως ακριβώς είχε προειδοποιήσει ο πρωθυπουργός μας.
Mason son, he studied law.	Γιος μασόνο, σπούδασε νομικά.
She works hard to ensure her success.	Δουλεύει σκληρά για να εξασφαλίσει την επιτυχία της.
I leave nothing to chance, sir.	Δεν αφήνω τίποτα στην τύχη, κύριε.
Several witnesses observed the attack.	Αρκετοί μάρτυρες παρατήρησαν την επίθεση.
The problems in education in this area are very serious.	Τα προβλήματα στην εκπαίδευση σε αυτόν τον τομέα είναι πολύ σοβαρά.
Someone was lying to her.	Κάποιος της έλεγε ψέματα.
A moment passed.	Πέρασε μια στιγμή.
Full and confident, the speaker was a model of success.	Γεμάτος και γεμάτος αυτοπεποίθηση, ο ομιλητής ήταν πρότυπο επιτυχίας.
A daily diet with blueberries and broccoli.	Μια καθημερινή διατροφή με βατόμουρα και μπρόκολο.
His blood type is different from yours.	Η ομάδα αίματος του είναι διαφορετική από τη δική σας.
The fox remained hidden in the forest.	Η αλεπού παρέμεινε κρυμμένη στο δάσος.
Something threatening was hovering on the horizon.	Κάτι απειλητικό σέρνονταν στον ορίζοντα.
They got married in an ancient church.	Παντρεύτηκαν σε μια αρχαία εκκλησία.
Uranium forms compounds with oxygen.	Το ουράνιο σχηματίζει ενώσεις με το οξυγόνο.
The weather was getting cooler all the time.	Ο καιρός γινόταν σταθερά πιο δροσερός.
News from our two cities.	Νέα από τις δύο πόλεις μας.
The bartender and the woman had a heated argument.	Ο μπάρμαν και η γυναίκα είχαν έντονη διαμάχη.
The Pharaohs mummified their bodies after death.	Οι Φαραώ μουμιοποίησαν τα σώματά τους μετά θάνατον.
Soon the two breeds are running low.	Σύντομα οι δύο ράτσοι λιγοστεύουν.
Elements such as carbon and oxygen make up our body.	Στοιχεία όπως ο άνθρακας και το οξυγόνο αποτελούν το σώμα μας.
The young man smiled and looked away.	Ο νεαρός χαμογέλασε και κοίταξε αλλού.
She gave a long sigh.	Εκείνη έδωσε έναν μακρύ αναστεναγμό.
The mountain dweller teaches his wisdom to the villager.	Ο κάτοικος του βουνού διδάσκει τη σοφία του στον χωριανό.
He looked at the fire with his eyes away.	Κοίταξε τη φωτιά με τα μάτια του μακριά.
The second day of the exhibition was a little quieter.	Η δεύτερη μέρα της έκθεσης ήταν λίγο πιο ήσυχη.
Their food consisted mainly of rice.	Το φαγητό τους αποτελούνταν κυρίως από ρύζι.
He approached with an air of calm confidence.	Πλησίασε με έναν αέρα ήρεμης εμπιστοσύνης.
Our science does not have to be this way.	Η επιστήμη μας δεν χρειάζεται να είναι έτσι.
I now live in the city.	Τώρα μένω στην πόλη.
He begged the villagers to leave him alone.	Παρακάλεσε τους χωρικούς να τον αφήσουν ήσυχο.
The smoke is now clearly visible from the observation deck.	Ο καπνός είναι πλέον καθαρά ορατός από το κατάστρωμα παρατήρησης.
A cat rolled.	Μια γάτα κύλησε.
Blow your nose, please.	Φύσηξε τη μύτη σου, σε παρακαλώ.
Dallas Airport is one of the busiest in the world.	Το αεροδρόμιο του Ντάλας είναι ένα από τα πιο πολυσύχναστα στον κόσμο.
A prisoner finally released him after decades.	Ένας δεσμοφύλακας τελικά τον άφησε ελεύθερο μετά από δεκαετίες.
These bills must be paid.	Αυτοί οι λογαριασμοί πρέπει να πληρωθούν.
Her expression darkened.	Η έκφρασή της σκοτείνιασε.
People are still living with hunger.	Οι άνθρωποι εξακολουθούν να ζουν με την πείνα.
Our politicians are corrupt.	Οι πολιτικοί μας είναι διεφθαρμένοι.
One summer she went camping with her friends.	Ένα καλοκαίρι πήγε για κάμπινγκ με τις φίλες της.
Although some will object.	Αν και κάποιοι θα προβάλουν αντιρρήσεις.
This trail leads to the mountains.	Αυτό το μονοπάτι οδηγεί στα βουνά.
It must be somewhere here.	Πρέπει να είναι κάπου εδώ.
He belongs to a rich family.	Ανήκει σε πλούσια οικογένεια.
The flavors of tea and cookies are very similar.	Οι γεύσεις του τσαγιού και των μπισκότων είναι πολύ παρόμοιες.
The ravines of the earth are the signs of erosion.	Οι ρεματιές της γης είναι τα σημάδια της διάβρωσης.
The pilot deliberately crashed the plane on the mountain.	Ο πιλότος συνετρίβη σκόπιμα το αεροπλάνο στο βουνό.
The council after a local referendum.	Το συμβούλιο μετά από τοπικό δημοψήφισμα.
The old lady was dressed in black.	Η ηλικιωμένη κυρία ήταν ντυμένη στα μαύρα.
Some foods contain natural sugars.	Ορισμένα τρόφιμα περιέχουν φυσικά σάκχαρα.
Who gives a fly?	Ποιος δίνει ένα πέταγμα;
Dads today spend a lot of time at work.	Οι μπαμπάδες σήμερα περνούν πολύ χρόνο στη δουλειά.
There is a long queue for tickets.	Υπάρχει μεγάλη ουρά για εισιτήρια.
A new technique was invented.	Εφευρέθηκε μια νέα τεχνική.
So what can you do to help the environment?	Λοιπόν, τι μπορείτε να κάνετε για να βοηθήσετε το περιβάλλον;
Land travel is slower but more reliable.	Τα ταξίδια από την ξηρά είναι πιο αργά αλλά πιο αξιόπιστα.
The school children will bring a gift to the teacher.	Τα παιδιά του σχολείου θα φέρουν ένα δώρο στη δασκάλα.
The edge of the blanket was frayed.	Η άκρη της κουβέρτας ήταν ξεφτισμένη.
My serious advice will be useless.	Η σοβαρή συμβουλή μου θα είναι άχρηστη.
This law was created to protect citizens.	Αυτός ο νόμος δημιουργήθηκε για την προστασία των πολιτών.
A therapist can easily tell what is happening to someone.	Ένας θεραπευτής μπορεί εύκολα να πει τι συμβαίνει με κάποιον.
We saw a sea of ​​people.	Είδαμε μια λαοθάλασσα.
Do not eat at this table.	Μην τρώτε σε αυτό το τραπέζι.
He refused, but did so by resigning.	Αρνήθηκε, αλλά το έκανε με παραίτηση.
Wait for her appointment.	Περίμενε το ραντεβού της.
Computers have taught people to think and to challenge.	Οι υπολογιστές έχουν μάθει τους ανθρώπους να σκέφτονται και να αμφισβητούν.
Farmers do not like it.	Δεν αρέσει στους αγρότες.
Squeeze the lemon juice into the butter.	Στύψτε το χυμό λεμονιού στο βούτυρο.
Generations of city dwellers had endured hunger.	Γενιές κατοίκων των πόλεων είχαν υπομείνει την πείνα.
Did you dye your hair again?	Βάψατε ξανά τα μαλλιά σας;
Divide his belongings equally among themselves.	Μοίρασε τα υπάρχοντά του εξίσου μεταξύ τους.
The thief ran as fast as he could.	Ο κλέφτης έτρεξε όσο πιο γρήγορα μπορούσε.
The following year he introduced two new vegetables.	Την επόμενη χρονιά παρουσίασε δύο νέα λαχανικά.
Some are attracted to symbols.	Κάποιοι έλκονται από σύμβολα.
Many uninhabited islands are surrounded by poisonous reefs.	Πολλά ακατοίκητα νησιά περιβάλλονται από δηλητηριώδεις υφάλους.
A glass broke.	Ένα τζάμι έσπασε.
As he watched, a panther descended the hills.	Καθώς τον παρακολουθούσε, ένας πάνθηρας κατέβηκε από τους λόφους.
Her eyes were closed.	Τα μάτια της ήταν κλειστά.
What difference does this make?	Τι διαφορά έχει αυτό;
We must protect our environment for future generations.	Πρέπει να προστατεύσουμε το περιβάλλον μας για τις επόμενες γενιές.
The passengers were going back and forth, in their seats.	Οι επιβάτες πήγαιναν πέρα ​​δώθε, στις θέσεις τους.
He was holding a branch of cherry blossoms.	Κρατούσε ένα κλαδί από άνθη κερασιάς.
Water is the source of life.	Το νερό είναι η πηγή της ζωής.
He consumed huge amounts of alcohol.	Κατανάλωνε τεράστιες ποσότητες αλκοόλ.
The mad scientist was wandering around the laboratory, muttering to himself.	Ο τρελός επιστήμονας τριγυρνούσε στο εργαστήριο, μουρμουρίζοντας στον εαυτό του.
Heat a liquid.	Ζεστάνετε ένα υγρό.
It is a top match for our team.	Είναι ένα κορυφαίο ματς για την ομάδα μας.
When he died, he left no heirs.	Όταν πέθανε, δεν άφησε κληρονόμους.
A band of rain clouds swept across the sky.	Μια μπάντα από σύννεφα με βροχή σάρωσε τον ουρανό.
The head of the organization was scared and respected.	Ο επικεφαλής της οργάνωσης ήταν φοβισμένος και σεβαστός.
Raise your right hand to	Σηκώστε το δεξί σας χέρι στο
His story was complicated, but it had a specific logic.	Η ιστορία του ήταν περίπλοκη, αλλά είχε μια συγκεκριμένη λογική.
Read a history book.	Διαβάστε ένα βιβλίο ιστορίας.
Aspirin will help clear your nose.	Η ασπιρίνη θα σας βοηθήσει να καθαρίσετε τη μύτη.
My location is unique.	Η τοποθεσία μου είναι μοναδική.
Their obsession grew daily.	Η εμμονή τους μεγάλωνε καθημερινά.
The lead scientist worked on the project for years.	Ο επικεφαλής επιστήμονας εργάστηκε στο έργο για χρόνια.
The rapid development of new species of birds was not sustainable.	Η ταχεία ανάπτυξη νέων ειδών πτηνών δεν ήταν βιώσιμη.
He arrived early at school holding a brown paper bag.	Έφτασε νωρίς στο σχολείο, κρατώντας μια καφέ χάρτινη σακούλα.
They warned the children to move away from the fence.	Προειδοποίησαν τα παιδιά να απομακρυνθούν από τον φράχτη.
Businesses have been fined for non-compliance.	Οι επιχειρήσεις έχουν επιβληθεί πρόστιμα για μη συμμόρφωση.
The course ended in tragedy.	Η πορεία κατέληξε σε τραγωδία.
The biggest waves occurred in late autumn.	Τα μεγαλύτερα κύματα σημειώθηκαν στα τέλη του φθινοπώρου.
The health system of this country saves many lives every year.	Το σύστημα υγείας αυτής της χώρας σώζει πολλές ζωές κάθε χρόνο.
A milkman sells milk door to door.	Ένας γαλατάς πουλάει γάλα από πόρτα σε πόρτα.
Trying to take advantage of our fears and anxieties.	Προσπαθώντας να αξιοποιήσουμε τους φόβους και τα άγχη μας.
Four medals were hung on the wall of his study.	Τέσσερα μετάλλια ήταν κρεμασμένα στον τοίχο της μελέτης του.
A stone fell from the top of the hill.	Μια πέτρα έπεσε από την κορυφή του λόφου.
Saturation is an important factor in weight loss.	Ο κορεσμός είναι ένας σημαντικός παράγοντας για την απώλεια βάρους.
The landscape was harsh and harsh.	Το τοπίο ήταν σκληρό και τραχύ.
They read newspapers and watched TV.	Διάβαζαν εφημερίδες και έβλεπαν τηλεόραση.
Parents can enroll their children in classes.	Οι γονείς μπορούν να εγγράψουν τα παιδιά τους στα μαθήματα.
Wealthy tourists are attracted by the naturally heated waters.	Οι πλούσιοι τουρίστες προσελκύονται από τα φυσικά θερμαινόμενα νερά.
The steamer sank in rough seas.	Το ατμόπλοιο βυθίστηκε σε θαλασσοταραχή.
Treat the injured until they recover.	Περιέθαλψε τους τραυματίες μέχρι να αποκατασταθούν στην υγεία τους.
Tonight, we must all stay together.	Απόψε, πρέπει να μείνουμε όλοι μαζί.
He was bald like an egg.	Ήταν φαλακρός σαν αυγό.
There are several ways to justify this number.	Υπάρχουν διάφοροι τρόποι για να δικαιολογήσετε αυτόν τον αριθμό.
The ship hit a large rock.	Το πλοίο χτύπησε σε μεγάλο βράχο.
The team played well, managing to win.	Η ομάδα έπαιξε καλά, καταφέρνοντας να κερδίσει.
Drop by drop they ran into the cauldron.	Σταγόνα σταγόνα έτρεχαν στο καζάνι.
There is no exit to the valley.	Δεν υπάρχει έξοδος στην κοιλάδα.
He sat down without saying anything.	Κάθισε χωρίς να λέει τίποτα.
I want to take a walk.	Θέλω να κάνω μια βόλτα.
This is a bullet train.	Αυτό είναι ένα τρένο με σφαίρες.
We can not wait.	Δεν μπορούμε να περιμένουμε.
Except for the texts, all classes are optional.	Εκτός από τα κείμενα, όλες οι τάξεις είναι προαιρετικές.
Some children refuse to go to school.	Μερικά παιδιά αρνούνται να πάνε σχολείο.
The sensor had five distinct advantages.	Ο αισθητήρας είχε πέντε ευδιάκριτα πλεονεκτήματα.
We visited all the big sites.	Επισκεφτήκαμε όλα τα μεγάλα site.
The hermit searched the plains for food.	Ο ερημίτης έψαξε στις πεδιάδες για φαγητό.
Why do people gather here so early?	Γιατί οι άνθρωποι μαζεύονται εδώ τόσο νωρίς;
Damage to the cell walls results in the lysis of the cells.	Η βλάβη στα κυτταρικά τοιχώματα έχει ως αποτέλεσμα τη λύση των κυττάρων.
It's rather difficult, isn't it?	Είναι μάλλον δύσκολο, έτσι δεν είναι;
Her skin was pale as snow.	Το δέρμα της ήταν χλωμό σαν χιόνι.
The waterfront was crowded with visitors.	Η προκυμαία ήταν κατάμεστη από επισκέπτες.
Water helps lubricate the wheels of industry.	Το νερό βοηθά στη λίπανση των τροχών της βιομηχανίας.
Eventually, he died of congestive heart failure.	Τελικά, πέθανε από συμφορητική καρδιακή ανεπάρκεια.
Most residents enjoy a high standard of living.	Οι περισσότεροι κάτοικοι απολαμβάνουν το υψηλό βιοτικό επίπεδο.
The vegetation is mainly of the palo verde tree.	Η βλάστηση είναι κυρίως του δέντρου palo verde.
The wheel rotates around an axis.	Ο τροχός περιστρέφεται γύρω από έναν άξονα.
The factory closed suddenly, leaving many people without jobs.	Το εργοστάσιο έκλεισε ξαφνικά, αφήνοντας πολλούς ανθρώπους χωρίς δουλειά.
The music of the singers crossed the plain.	Η μουσική των τραγουδιστών διέσχιζε τον κάμπο.
He closed his eyes and leaned back.	Έκλεισε τα μάτια του και έγειρε πίσω.
It is the pine pollen that causes allergic fever.	Είναι η γύρη από πεύκα που προκαλεί αλλεργικό πυρετό.
The stress of modern urban life increases stress levels.	Το άγχος της σύγχρονης αστικής ζωής αυξάνει τα επίπεδα άγχους.
Most warlords consider themselves patriots.	Οι περισσότεροι πολέμαρχοι θεωρούν τους εαυτούς τους πατριώτες.
Being overweight is not a problem.	Το υπερβολικό βάρος δεν είναι πρόβλημα.
This river flows west into the ocean.	Αυτό το ποτάμι ρέει δυτικά στον ωκεανό.
The coast was unusually decorated.	Η ακτή ήταν ασυνήθιστα διακοσμημένη.
The shady road was full of trees.	Ο σκιερός δρόμος ήταν γεμάτος δέντρα.
Shuffle the cards.	Ανακατέψτε τις κάρτες.
There was a general feeling of fear among the teachers.	Υπήρχε ένα γενικό αίσθημα φόβου μεταξύ των δασκάλων.
Protesters took to the streets.	Οι διαδηλωτές έκαναν πορεία στους δρόμους.
The politician enjoyed popularity with his constituents.	Ο πολιτικός απολάμβανε δημοτικότητα με τους ψηφοφόρους του.
Her cold look met mine.	Το ψυχρό της βλέμμα συνάντησε το δικό μου.
They took a walk in the park satisfied.	Έκαναν μια βόλτα ικανοποιημένοι στο πάρκο.
The pronunciation is difficult to understand.	Η προφορά είναι δυσνόητη.
The children are excited!	Τα παιδιά είναι ενθουσιασμένα!
Consumption of this fluid increases the risk of infection.	Η κατανάλωση αυτού του υγρού αυξάνει τον κίνδυνο μόλυνσης.
We had several meetings.	Είχαμε αρκετές συναντήσεις.
We did not find the item you requested.	Δεν βρήκαμε το αντικείμενο που ζητήσατε.
When spring comes, everything turns green.	Όταν έρθει η άνοιξη, όλα πρασινίζουν.
He took a deep breath.	Πήρε μια μεγάλη ανάσα.
Every week a new batch of slavery came.	Κάθε εβδομάδα ερχόταν μια νέα παρτίδα δουλείας.
The golfer was wearing a red jacket.	Ο παίκτης του γκολφ φορούσε ένα κόκκινο σακάκι.
His rage had begun to anger him.	Η οργή του είχε αρχίσει να τον θυμώνει.
All that could be heard was the song of the birds.	Το μόνο που ακουγόταν ήταν το τραγούδι των πουλιών.
His bald pate shone at the traffic lights.	Το φαλακρό πατέ του άστραφτε στα φανάρια.
The monsoon season is over.	Η εποχή των μουσώνων τελείωσε.
Humor is often expressed through sarcasm.	Το χιούμορ εκφράζεται συχνά μέσω σαρκασμού.
The twentieth century was the century of technology.	Ο εικοστός αιώνας ήταν ο αιώνας της τεχνολογίας.
The furniture was arranged randomly.	Τα έπιπλα τακτοποιήθηκαν τυχαία.
Tiger populations have plummeted in the last decade.	Οι πληθυσμοί των τίγρεων έχουν μειωθεί κατακόρυφα την τελευταία δεκαετία.
Their research has proven to be very promising.	Η έρευνά τους έχει αποδειχθεί πολλά υποσχόμενη.
A noisy closing party.	Ένα θορυβώδες πάρτι κλεισίματος.
At this rate, we will run out of food.	Με αυτόν τον ρυθμό, θα ξεμείνουμε από φαγητό.
She was holding the baby in her arms.	Κρατούσε το μωρό στην αγκαλιά της.
Always assume that your enemy has friends in high places.	Πάντα να υποθέτετε ότι ο εχθρός σας έχει φίλους σε ψηλά μέρη.
This is not a pleasant experience.	Αυτή δεν είναι μια ευχάριστη εμπειρία.
The sun was shining brightly.	Ο ήλιος έλαμπε έντονα.
They broadcast the news with courage.	Μετέδωσαν τα νέα με θάρρος.
Every house should have one.	Κάθε σπίτι πρέπει να έχει ένα.
Forest fires are common during the summer.	Οι δασικές πυρκαγιές είναι συχνές κατά τη διάρκεια του καλοκαιριού.
A broken key is stuck in the lock.	Ένα σπασμένο κλειδί είναι κολλημένο στην κλειδαριά.
The city hosts many prominent festivals.	Η πόλη φιλοξενεί πολλά εξέχοντα φεστιβάλ.
The baby was crying.	Το μωρό έκλαιγε.
Sister arrives.	Φτάνει αδερφή.
Two soldiers were killed before fleeing.	Δύο στρατιώτες σκοτώθηκαν πριν τραπούν σε φυγή.
Serve cheese on top of crackers.	Σερβίρουν τυρί πάνω από κράκερ.
She ran secretly on her toes to the kitchen.	Έτρεξε κρυφά στις μύτες των ποδιών της προς την κουζίνα.
At first glance, this seems like an inferior product.	Με την πρώτη ματιά, αυτό φαίνεται ένα κατώτερο προϊόν.
His eyes narrowed as he looked at his men.	Τα μάτια του στένεψαν καθώς κοίταζε τους άντρες του.
Then enter the person's name in the log.	Στη συνέχεια, γράψτε το όνομα του ατόμου στο αρχείο καταγραφής.
His efforts never ceased to amaze her.	Οι προσπάθειές του δεν έπαψαν ποτέ να την εκπλήσσουν.
One doctor said alcohol was harmful.	Ένας γιατρός είπε ότι το αλκοόλ ήταν επιβλαβές.
Together they formed an alliance that lasted almost a century.	Μαζί σχημάτισαν μια συμμαχία που κράτησε σχεδόν έναν αιώνα.
An irregular bone in a cat's paw.	Ένα ακανόνιστο οστό στο πόδι μιας γάτας.
As soon as they left, we returned to our seats.	Μόλις έφυγαν, επιστρέψαμε στις θέσεις μας.
The base of the tower is a cultural center.	Η βάση του πύργου αποτελεί πολιτιστικό κέντρο.
He tossed the coins.	Πέταξε τα κέρματα.
The spider web was scattered on the ground.	Ο ιστός της αράχνης βρισκόταν διάσπαρτος στο έδαφος.
The castle stands on its hill, a ruin that is collapsing.	Το κάστρο στέκεται στο λόφο του, ένα ερείπιο που καταρρέει.
They are known for their leadership.	Είναι γνωστοί για την ηγεσία τους.
He is very kind.	Είναι πολύ ευγενικός.
The batch of steel was mixed properly.	Η παρτίδα του χάλυβα αναμίχθηκε σωστά.
Does anyone have a key?	Έχει κανείς κλειδί;
The wedding will be more expensive.	Ο γάμος θα είναι πιο δαπανηρός.
This woman seems to have a lot of humor.	Αυτή η γυναίκα φαίνεται να έχει πολύ χιούμορ.
The pies are delicious.	Οι πίτες είναι νόστιμες.
They prefer carbonated soft drinks.	Προτιμούν τα ανθρακούχα αναψυκτικά.
She stood up and smiled warmly at him.	Σηκώθηκε όρθια και του χαμογέλασε θερμά.
I know there are risks.	Γνωρίζω ότι υπάρχουν κίνδυνοι.
A legal document of undeniable force.	Ένα νομικό έγγραφο αδιαμφισβήτητης ισχύος.
The poet rose to his feet.	Ο ποιητής σηκώθηκε στα πόδια του.
Such warnings are usually ignored.	Τέτοιες προειδοποιήσεις συνήθως αγνοούνται.
The label indicates that the lake is unsuitable for visiting.	Η ετικέτα δείχνει ότι η λίμνη είναι ακατάλληλη για επίσκεψη.
The bride and groom did a traditional dance.	Η νύφη και ο γαμπρός έκαναν παραδοσιακό χορό.
Her paintings hang proudly on the walls.	Οι πίνακές της κρέμονται περήφανα στους τοίχους.
Please wear your seat belt when driving.	Παρακαλούμε να φοράτε τη ζώνη ασφαλείας σας όταν οδηγείτε.
The paintings and sculptures are amazing.	Οι πίνακες και τα γλυπτά είναι εκπληκτικά.
He followed the nurse to an office.	Ακολούθησε τη νοσοκόμα σε ένα γραφείο.
Many residents have taken refuge in cities for better opportunities.	Πολλοί κάτοικοι έχουν καταφύγει στις πόλεις για καλύτερες ευκαιρίες.
The poor were overjoyed.	Οι καημένοι ήταν πανευτυχείς.
A wonderful city nestled between two mountains.	Μια υπέροχη πόλη φωλιασμένη ανάμεσα σε δύο βουνά.
In the future, we will investigate.	Στο μέλλον, θα διερευνήσουμε.
There was a large police presence.	Υπήρχε μεγάλη αστυνομική παρουσία.
Upon hearing this, the man did not answer.	Στο άκουσμα του, ο άνδρας δεν απάντησε.
He promised to keep his mouth shut.	Υποσχέθηκε να κρατήσει το στόμα του κλειστό.
The trip became a painful ordeal.	Το ταξίδι έγινε μια οδυνηρή δοκιμασία.
The bus will arrive by the next turn.	Το λεωφορείο θα φτάσει μέχρι την επόμενη στροφή.
Prices are rising sharply.	Οι τιμές ανεβαίνουν κατακόρυφα.
Some studies have linked meat consumption to heart disease.	Μερικές μελέτες έχουν συνδέσει την κατανάλωση κρέατος με καρδιακές παθήσεις.
The health center is run by volunteers.	Το κέντρο υγείας διοικείται από εθελοντές.
The kilo remained untouched.	Το κιλό έμεινε ανέγγιχτο.
After the flood the area became deserted.	Μετά την πλημμύρα η περιοχή έγινε έρημος.
They decided not to reveal his plan.	Αποφάσισαν να μην αποκαλύψουν το σχέδιό του.
Many books had been set on fire.	Πολλά βιβλία είχαν πυρποληθεί.
The research on bakery products caused a revolution.	Η έρευνα για τα αρτοσκευάσματα προκάλεσε επανάσταση.
The gas was so viscous that you could hardly breathe.	Το αέριο ήταν τόσο παχύρρευστο, που μετά βίας μπορούσες να αναπνεύσεις.
The avatar moves very slowly in this game.	Το avatar κινείται πολύ αργά σε αυτό το παιχνίδι.
Pressure is mounting for a peace deal.	Οι πιέσεις αυξάνονται για μια ειρηνευτική συμφωνία.
The heat from the sun dries rivers, lakes and ponds.	Η θερμότητα από τον ήλιο στεγνώνει ποτάμια, λίμνες και λίμνες.
Air pollution worsens asthma.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση επιδεινώνει το άσθμα.
He will study chemistry at his college.	Θα διαβάσει χημεία στο κολέγιο του.
This river is diverted by a large bridge.	Αυτό το ποτάμι εκτρέπεται από μια μεγάλη γέφυρα.
They found it impossible to continue the work.	Το βρήκαν αδύνατο να συνεχίσουν τη δουλειά.
The tourist resort was popular with visitors.	Το τουριστικό θέρετρο ήταν δημοφιλές στους επισκέπτες.
That day the teacher punished everyone.	Εκείνη την ημέρα ο δάσκαλος τιμώρησε τους πάντες.
The question required the subtraction of three numbers.	Η ερώτηση απαιτούσε την αφαίρεση τριών αριθμών.
An hour walk leads us back to the farm.	Μια ώρα περπάτημα μας οδηγεί πίσω στο αγρόκτημα.
This vacuum cleaner uses electricity.	Αυτή η ηλεκτρική σκούπα χρησιμοποιεί ηλεκτρική ενέργεια.
Include several tablespoons of caramel.	Συμπεριλάβετε πολλές κουταλιές καραμέλας.
Most cities have a good hospital.	Οι περισσότερες πόλεις έχουν ένα καλό νοσοκομείο.
Visitors come mainly during the festival.	Οι επισκέπτες έρχονται κυρίως κατά τη διάρκεια του φεστιβάλ.
The clergy led their procession to the cathedral.	Οι κληρικοί οδήγησαν την πομπή τους στον καθεδρικό ναό.
The tourism sector is growing rapidly.	Ο τουριστικός τομέας αναπτύσσεται ραγδαία.
Some workers could not stand the heat.	Μερικοί εργαζόμενοι δεν άντεξαν τη ζέστη.
A little celebration took place on the tenth day.	Λίγη γιορτή έγινε τη δέκατη μέρα.
The database server has crashed once again.	Ο διακομιστής της βάσης δεδομένων κατέρρευσε για άλλη μια φορά.
The neighbor helped the old woman with her shopping.	Ο γείτονας βοήθησε την ηλικιωμένη γυναίκα στα ψώνια της.
The dollar bill fluctuated to the bush.	Το χαρτονόμισμα του δολαρίου κυματίστηκε μέχρι τον θάμνο.
Children do not inherit geography from one parent.	Τα παιδιά δεν κληρονομούν τη γεωγραφία από έναν γονέα.
Lunch is served on a round, empty plate.	Το γεύμα σερβίρεται σε ένα στρογγυλό, άδειο πιάτο.
We only hire specialists with at least a master's degree.	Προσλαμβάνουμε μόνο ειδικούς με τουλάχιστον μεταπτυχιακό.
The soldiers shouted and made gestures with their weapons.	Οι στρατιώτες φώναξαν και έκαναν χειρονομίες με τα όπλα τους.
He did not remember doing anything special.	Δεν θυμόταν να έκανε κάτι ιδιαίτερο.
Their journey was dangerous.	Το ταξίδι τους ήταν επικίνδυνο.
The band members left soon after.	Τα μέλη του συγκροτήματος αποχώρησαν σύντομα.
They often correct their mistakes.	Συχνά, διορθώνουν τα λάθη τους.
Hundreds of visitors go down the mountain every year.	Εκατοντάδες επισκέπτες κατεβαίνουν στο βουνό κάθε χρόνο.
I'm pretty sure it was you.	Είμαι αρκετά σίγουρος ότι ήσουν εσύ.
Many large whales die each year.	Πολλές μεγάλες φάλαινες πεθαίνουν κάθε χρόνο.
Farmers sell produce in the markets every day.	Οι αγρότες πωλούν προϊόντα στις αγορές κάθε μέρα.
Her brother had a strange accent.	Ο αδερφός της είχε μια περίεργη προφορά.
Alex assembles a gun from parts he has found.	Ο Άλεξ συναρμολογεί ένα όπλο από εξαρτήματα που έχει βρει.
It became more and more suspicious.	Έγινε όλο και πιο καχύποπτη.
It was a statute in the king's court.	Ήταν ένα καταστατικό στην αυλή του βασιλιά.
The treaty meant that the countries would be at peace.	Η συνθήκη σήμαινε ότι οι χώρες θα ήταν σε ειρήνη.
They sell these kites in markets all over the country.	Πωλούν αυτούς τους χαρταετούς σε αγορές σε όλη τη χώρα.
A scientist transformed this humble animal into another creature.	Ένας επιστήμονας μεταμόρφωσε αυτό το ταπεινό ζώο σε ένα ακόμη πλάσμα.
The damage was catastrophic.	Η ζημιά ήταν καταστροφική.
Alice is a fan of pina coladas.	Η Αλίκη είναι λάτρης της pina coladas.
The birds are noisy from above.	Τα πουλιά είναι θορυβώδη από πάνω.
Water with a high content of potassium and chloride is vital for plants.	Τα νερά με υψηλή περιεκτικότητα σε κάλιο και χλωριούχα είναι ζωτικής σημασίας για τα φυτά.
Nature helps us survive.	Η φύση μας βοηθά να επιβιώσουμε.
The shape of her face was slender and refined.	Το σχήμα του προσώπου της ήταν λεπτό και εκλεπτυσμένο.
There is public opposition to the plan.	Υπάρχει δημόσια αντίθεση στο σχέδιο.
It's safe to assume you're right.	Είναι ασφαλές να υποθέσουμε ότι έχετε δίκιο.
The princess lay down on her soft bed.	Η πριγκίπισσα απλώθηκε στο απαλό της κρεβάτι.
Her vast fortune had attracted many suitors.	Η τεράστια περιουσία της είχε προσελκύσει πολλούς μνηστήρες.
For safety reasons, you should stay in this room.	Για λόγους ασφαλείας, θα πρέπει να μείνει σε αυτό το δωμάτιο.
The immigration problem has recently begun to attract attention.	Το μεταναστευτικό πρόβλημα άρχισε πρόσφατα να προσελκύει την προσοχή.
The witness identified a white man as the killer.	Ο μάρτυρας αναγνώρισε έναν λευκό άνδρα ως τον δολοφόνο.
The bride's father is the school principal.	Ο πατέρας της νύφης είναι ο διευθυντής του σχολείου.
They taught us not to trust our neighbors.	Μας έμαθαν να μην εμπιστευόμαστε τους γείτονές μας.
We need to walk more.	Πρέπει να περπατήσουμε περισσότερο.
A strange sound was coming from somewhere in the house.	Ένας περίεργος ήχος προερχόταν από κάπου στο σπίτι.
A sphere has a spherical shape.	Μια σφαίρα έχει σφαιρικό σχήμα.
She tends to wear her heavy clothes often.	Τείνει να φοράει συχνά τα βαριά της ρούχα.
Her writing is poor.	Η γραφή της είναι φτωχή.
Scientists have called for increased government funding.	Οι επιστήμονες ζήτησαν αυξημένη κρατική χρηματοδότηση.
The company will continue to invest in research and development.	Η εταιρεία θα συνεχίσει να επενδύει στην έρευνα και την ανάπτυξη.
I did not ask you to do this!	Δεν σου ζήτησα να το κάνεις αυτό!
Remove your shoes before entering the room.	Αφαιρέστε τα παπούτσια σας πριν μπείτε στο δωμάτιο.
Reach out for a cup.	Άπλωσε το χέρι για ένα φλιτζάνι.
Life is not as simple as it used to be.	Η ζωή δεν είναι τόσο απλή όσο παλιά.
They brought the sick child to the hospital.	Έφεραν το άρρωστο παιδί στο νοσοκομείο.
This lotion smells good enough to eat.	Αυτή η λοσιόν μυρίζει αρκετά καλά για φαγητό.
We only had an hour to catch the sunset.	Είχαμε μόλις μια ώρα για να προλάβουμε το ηλιοβασίλεμα.
This study sought to measure the grief of the crowd.	Αυτή η μελέτη προσπάθησε να μετρήσει τη θλίψη του πλήθους.
The doctor gently examined the patient.	Ο γιατρός εξέτασε απαλά τον ασθενή.
If you're happy, say so.	Αν είσαι ευχαριστημένος, πες το.
A moth fluttering from the lantern.	Ένας σκόρος που φτερουγίζει από το φανάρι.
The basket is full of ripe red strawberries.	Το καλάθι γεμάτο με ώριμες κόκκινες φράουλες.
The lake is shrinking at an alarming rate.	Η λίμνη συρρικνώνεται με ανησυχητικό ρυθμό.
They climbed over the wall without difficulty.	Ανέβηκαν πάνω από τον τοίχο χωρίς δυσκολία.
The politician made some derogatory remarks about his opponents.	Ο πολιτικός έκανε μερικά υποτιμητικά σχόλια για τους αντιπάλους του.
David will be leaving for college soon.	Ο Ντέιβιντ θα φύγει σύντομα για το κολέγιο.
This neighborhood is full of crime.	Αυτή η γειτονιά είναι γεμάτη εγκλήματα.
Services were interrupted several times by passengers	Οι υπηρεσίες διακόπηκαν πολλές φορές από επιβάτες
You should read widely, if possible, every day.	Θα πρέπει να διαβάζετε ευρέως, αν είναι δυνατόν, κάθε μέρα.
He bravely helped save the dog.	Βοήθησε γενναία να σωθεί ο σκύλος.
Divide and arrange your space.	Χωρίστε και τακτοποιήστε τον χώρο σας.
Fight the tears, asking for help.	Καταπολέμησε τα δάκρυα, ζητώντας βοήθεια.
Apparently a delegation of lawyers is involved in the case.	Προφανώς στην υπόθεση εμπλέκεται αντιπροσωπεία δικηγόρων.
The selector rotates clockwise.	Ο επιλογέας γυρίζει δεξιόστροφα.
Hide the knives in the cupboard.	Κρύψτε τα μαχαίρια στο ντουλάπι.
This judge presides over the local district court.	Αυτός ο δικαστής προεδρεύει του τοπικού περιφερειακού δικαστηρίου.
The fish jumped and splashed.	Το ψάρι πήδηξε και πιτσίλισε.
Her artistic sense was strong.	Η καλλιτεχνική της αίσθηση ήταν έντονη.
The bus rushed, cutting off several vehicles.	Το λεωφορείο έσπευσε, κόβοντας πολλά οχήματα.
That was all he needed.	Αυτό ήταν το μόνο που χρειαζόταν.
He was expelled from many local schools.	Είχε αποβληθεί από πολλά τοπικά σχολεία.
The ministry received letters from angry citizens.	Το υπουργείο έλαβε επιστολές από θυμωμένους πολίτες.
His head ached like never before.	Το κεφάλι του πονούσε όσο ποτέ άλλοτε.
Location, location, location.	Τοποθεσία, τοποθεσία, τοποθεσία.
If the cauliflower freezes and thaws, its texture becomes porous.	Εάν το κουνουπίδι παγώσει και αποψυχθεί, η υφή του γίνεται χυλώδης.
Silently, he left the house and closed the door	Σιωπηλά, έφυγε από το σπίτι και έκλεισε την πόρτα
The policeman came to arrest the criminal.	Ο αστυνομικός ήρθε να συλλάβει τον εγκληματία.
The map showed buildings marked for demolition.	Ο χάρτης έδειχνε κτίρια με σήμανση για κατεδάφιση.
Further studies are planned.	Σχεδιάζονται περαιτέρω μελέτες.
A figure appeared from the fog.	Μια φιγούρα φάνηκε από την ομίχλη.
Animal populations would decline dramatically this century.	Οι πληθυσμοί των ζώων θα μειωνόταν δραματικά αυτόν τον αιώνα.
He tried, but he could not understand.	Προσπάθησε, αλλά δεν μπορούσε να καταλάβει.
Other arteries reach far into the brain.	Άλλες αρτηρίες φτάνουν πολύ στον εγκέφαλο.
The supermarket supplies most of the households in the city.	Το σούπερ μάρκετ προμηθεύει τα περισσότερα νοικοκυριά της πόλης.
The yellow road seemed to stretch to infinity.	Ο κίτρινος δρόμος φαινόταν να απλώνεται στο άπειρο.
Some students are suspicious of their teachers' political views	Μερικοί μαθητές είναι καχύποπτοι για τις πολιτικές απόψεις των δασκάλων τους
The family could barely afford it.	Η οικογένεια μετά βίας μπορούσε να αντέξει οικονομικά.
This festival was more suitable for our friend.	Αυτό το φεστιβάλ ήταν πιο κατάλληλο για τον φίλο μας.
His issue was buried deep in his heart.	Το ζήτημά του ήταν θαμμένο βαθιά στην καρδιά του.
Coffee is great, isn't it?	Ο καφές είναι υπέροχος, έτσι δεν είναι;
They can not survive without light.	Δεν μπορούν να επιβιώσουν χωρίς φως.
What did you do last night?	Τί έκανες χθές βράδυ?
The revolution was a popular uprising with peaceful demonstrations.	Η επανάσταση ήταν μια λαϊκή εξέγερση με ειρηνικές διαδηλώσεις.
Very large stones are difficult to find.	Πολύ μεγάλες πέτρες είναι δύσκολο να βρεθούν.
Whenever she comes, she is incredibly beautiful.	Όποτε έρχεται, είναι απίστευτα όμορφη.
Satisfied, she sat back, folding her arms.	Ικανοποιημένη, κάθισε πίσω, διπλώνοντας τα χέρια της.
The foundations of the principles were laid.	Τα θεμέλια των αρχών τέθηκαν.
City leaders are encouraging residents to follow health guidelines.	Οι ηγέτες της πόλης ενθαρρύνουν τους κατοίκους να ακολουθούν τις οδηγίες υγείας.
A soldier threw oil on the fire.	Ένας στρατιώτης έριξε λάδι στη φωτιά.
They were stolen by the thieves who escaped.	Τα έκλεψαν οι κλέφτες που δραπέτευσαν.
Farmers have suffered heavy losses this year.	Οι αγρότες υπέστησαν μεγάλες ζημιές φέτος.
Visit our booth at the upcoming trade show.	Επισκεφθείτε το περίπτερό μας στην επερχόμενη εμπορική έκθεση.
They went through the synagogue.	Πέρασαν από τη συναγωγή.
Newer apartments tend to have more modern comforts.	Τα νεότερα διαμερίσματα τείνουν να έχουν πιο σύγχρονες ανέσεις.
They have been working on it for months.	Το δουλεύουν εδώ και μήνες.
A deadly flood swept through vast areas of land.	Μια φονική πλημμύρα σάρωσε τεράστιες εκτάσεις γης.
The local circus is a beautiful place.	Το τοπικό τσίρκο είναι ένα όμορφο μέρος.
The child grabbed the railing and climbed the stairs.	Το παιδί έπιασε το κάγκελο και ανέβηκε τις σκάλες.
My robe is crumpled now.	Η ρόμπα μου είναι τσαλακωμένη τώρα.
The zeal for education is characteristic of educated people.	Ο ζήλος για εκπαίδευση είναι χαρακτηριστικός των μορφωμένων ανθρώπων.
The wonderful aroma filled the dining room.	Το υπέροχο άρωμα γέμισε την τραπεζαρία.
The teacher shook his forehead.	Ο δάσκαλος έσμιξε το μέτωπό του.
The journalist quietly left his job.	Ο δημοσιογράφος έφυγε αθόρυβα από τη δουλειά του.
The wound of the wounded man was infected.	Το τραύμα του τραυματία είχε μολυνθεί.
The villi in the intestine allow the absorption of nutrients.	Οι λάχνες στο έντερο επιτρέπουν την απορρόφηση των θρεπτικών συστατικών.
Because love was so deeply rooted in her character.	Γιατί η αγάπη ήταν τόσο βαθιά ριζωμένη στον χαρακτήρα της.
These are worrying trends.	Αυτές είναι ανησυχητικές τάσεις.
Keep this note hidden in your shoe.	Κρατήστε αυτή τη σημείωση κρυμμένη στο παπούτσι σας.
There are thousands of species of insects.	Υπάρχουν χιλιάδες είδη εντόμων.
He started writing.	Άρχισε να γράφει.
White socks and shoes were used.	Χρησιμοποιήθηκαν λευκές κάλτσες και παπούτσια.
The robber was angry with the police.	Ο ληστής ήταν θυμωμένος με την αστυνομία.
Fill a basin with water.	Γέμισε μια λεκάνη με νερό.
This century will see a further decline in bird populations.	Αυτός ο αιώνας θα δει μια περαιτέρω μείωση των πληθυσμών των πτηνών.
Tourists admire the culture of this city.	Οι τουρίστες θαυμάζουν τον πολιτισμό αυτής της πόλης.
Basically, identify the worst case scenario.	Βασικά, εντοπίστε τη χειρότερη περίπτωση.
The puma attacked and ran.	Το πούμα επιτέθηκε και έτρεξε.
They fought ruthlessly for victory.	Πολέμησαν αδίστακτα για τη νίκη.
Children need to build their strength.	Τα παιδιά πρέπει να χτίσουν τη δύναμή τους.
There was a huge market for car insurance.	Υπήρχε μια τεράστια αγορά για την ασφάλιση αυτοκινήτων.
Many skilled and experienced craftsmen have been employed here.	Πολλοί ειδικευμένοι και έμπειροι τεχνίτες έχουν απασχοληθεί εδώ.
The building has the capacity to accommodate thirty thousand spectators.	Το κτίριο έχει τη δυνατότητα να φιλοξενήσει τριάντα χιλιάδες θεατές.
The school had almost no students.	Το σχολείο δεν είχε σχεδόν καθόλου μαθητές.
There were large empty areas in the park.	Υπήρχαν μεγάλες κενές περιοχές στο πάρκο.
Poets have long described such feelings.	Οι ποιητές έχουν περιγράψει από καιρό τέτοια συναισθήματα.
For a moment, the two of them looked down at each other.	Για λίγο, οι δυο τους κοιτούσαν ο ένας τον άλλο κάτω.
She was annoyed but did not let her anger show.	Ήταν ενοχλημένη αλλά δεν άφησε το θυμό της να φανεί.
Intrinsically, heavy objects fall faster than lighter ones.	Εγγενώς, τα βαριά αντικείμενα πέφτουν πιο γρήγορα από τα ελαφρύτερα.
The matches are lit by beating them with steel wool.	Τα σπίρτα ανάβουν χτυπώντας τα από ατσαλένιο μαλλί.
He landed awkwardly and threw several feet back.	Προσγειώθηκε αδέξια και πετάχτηκε αρκετά πόδια πίσω.
He set fire to a nearby terrace.	Έβαλε φωτιά σε μια κοντινή ταράτσα.
They broke their silence and looked at each other.	Έσπασαν τη σιωπή τους και κοιτάχτηκαν.
The fortune teller had predicted the current climate.	Η μάντισσα είχε προβλέψει το σημερινό κλίμα.
He does not know how to sit.	Δεν ξέρει πώς να καθίσει.
Imagine a society without government.	Οραματιστείτε κοινωνία χωρίς κυβέρνηση.
Several counterfeiters were arrested.	Αρκετοί παραχαράκτες συνελήφθησαν.
The kitten was malnourished and dehydrated.	Το γατάκι ήταν υποσιτισμένο και αφυδατωμένο.
They make extensive use of renewable materials.	Κάνουν εκτεταμένη χρήση ανανεώσιμων υλικών.
Economic factors also have a fundamental influence on the social aspect.	Οι οικονομικοί παράγοντες ασκούν επίσης θεμελιώδη επιρροή στην κοινωνική πτυχή.
The items were confiscated.	Τα αντικείμενα κατασχέθηκαν.
The government intends to crack down on tax evasion.	Η κυβέρνηση σκοπεύει να πατάξει τη φοροδιαφυγή.
The abandoned house stood high in the moonlight.	Το εγκαταλελειμμένο σπίτι στεκόταν ψηλά στο φως του φεγγαριού.
Some of the stories were quite strange.	Μερικές από τις ιστορίες ήταν αρκετά περίεργες.
This species of lizard is very adaptable.	Αυτό το είδος σαύρας είναι πολύ προσαρμόσιμο.
He used needles and thread to make beautiful things.	Χρησιμοποιούσε βελόνες και κλωστή για να φτιάξει όμορφα πράγματα.
The pillars will hold the eaves high.	Οι στύλοι θα κρατήσουν ψηλά τη μαρκίζα.
The company took strong measures to prevent further contamination.	Η εταιρεία έλαβε ισχυρά μέτρα για την αποφυγή περαιτέρω μόλυνσης.
The desert was slowly recovering the land.	Η έρημος ανακτούσε σιγά σιγά τη γη.
The two countries were at peace.	Οι δύο χώρες ήταν σε ειρήνη.
The two boys played along the river for hours.	Τα δύο αγόρια έπαιξαν κατά μήκος του ποταμού για ώρες.
Move from group to group, handshake and conversation.	Μετακίνηση από ομάδα σε ομάδα, χειραψία και συνομιλία.
This city was destroyed by fire.	Αυτή η πόλη καταστράφηκε από πυρκαγιά.
Remove the meat from the bones.	Αφαιρέστε το κρέας από τα κόκαλα.
To be included, flags must meet certain criteria.	Για να συμπεριληφθούν, οι σημαίες πρέπει να πληρούν ορισμένα κριτήρια.
There were still many factories that had not opened.	Υπήρχαν ακόμη πολλά εργοστάσια που δεν είχαν ανοίξει.
But they were not particularly interested in modern art.	Αλλά δεν τους ενδιέφερε συγκεκριμένα η μοντέρνα τέχνη.
Automatically change this sentence in the past tense.	Αυτόματη αλλαγή αυτής της πρότασης σε παρελθοντικό χρόνο.
The thief was arrested by the police.	Ο κλέφτης συνελήφθη από την αστυνομία.
These animals are endangered.	Αυτά τα ζώα είναι υπό εξαφάνιση.
She was not sure what to do next.	Δεν ήταν σίγουρη τι να κάνει μετά.
The famine spread throughout the globe.	Ο λιμός εξαπλώθηκε σε όλη την υδρόγειο.
A basic grammar guide for everyday writing.	Ένας οδηγός βασικής γραμματικής για την καθημερινή γραφή.
The city was once the seat of government.	Η πόλη ήταν κάποτε η έδρα της κυβέρνησης.
Frowning, she looked at her mother.	Συνοφρυωμένη, κοίταξε τη μητέρα της.
As a boy, he enjoyed looking at the stars.	Ως αγόρι, του άρεσε να κοιτάζει τα αστέρια.
A cow in the field.	Μια αγελάδα στο χωράφι.
Small pieces of rock flew off the ship.	Μικρά κομμάτια βράχου πέταξαν από το πλοίο.
This material is used to repel insects.	Αυτό το υλικό χρησιμοποιείται για την απώθηση των εντόμων.
The stars shone faintly in the cold night air.	Τα αστέρια έλαμπαν αδύναμα στον κρύο νυχτερινό αέρα.
So the drivers are not so impatient here.	Έτσι, οι οδηγοί δεν είναι τόσο ανυπόμονοι εδώ.
He is behaving strangely today.	Συμπεριφέρεται περίεργα σήμερα.
The heat adds an unpleasant taste to the drink.	Η ζέστη πρόσθετε μια δυσάρεστη γεύση στο ποτό.
You're in love with her, aren't you?	Είσαι ερωτευμένος μαζί της, έτσι δεν είναι;
We made a detour to the streets.	Κάναμε μια παράκαμψη στους δρόμους.
We are green with oxygen.	Πρασινίζουμε από το οξυγόνο.
Take a teaspoon of granulated sugar,	Πάρτε ένα κουταλάκι του γλυκού κρυσταλλική ζάχαρη,
Umu is hot and humid.	Το Umu είναι ζεστό και υγρό.
A swarm of bees was crawling along the branch.	Ένα σμήνος από μέλισσες σέρνονταν κατά μήκος του κλάδου.
Misjudging the depth of the water, he fell in.	Εκτιμώντας λάθος το βάθος του νερού, έπεσε μέσα.
The fruits have a core and a peel.	Τα φρούτα έχουν πυρήνα και φλούδα.
Birds have been migrating for centuries.	Τα πουλιά μεταναστεύουν εδώ και αιώνες.
Most thieves are young and not very intelligent.	Οι περισσότεροι κλέφτες είναι νέοι και όχι πολύ ευφυείς.
I apologized for my mistake.	Ζήτησα συγγνώμη για το λάθος μου.
The woman smiled.	Η γυναίκα χαμογέλασε.
She dropped her spoon.	Έριξε το κουτάλι της.
The country's infrastructure is not poorly maintained.	Οι υποδομές της χώρας δεν συντηρούνται ελάχιστα.
Frogs are amphibian creatures.	Οι βάτραχοι είναι αμφίβια πλάσματα.
A light fog hid the surroundings of the temple.	Μια ελαφριά ομίχλη έκρυβε το περιβάλλον του ναού.
Drive faster if you want to get there faster.	Οδηγήστε πιο γρήγορα εάν θέλετε να φτάσετε εκεί πιο γρήγορα.
It descends into the valley.	Κατηφορίζει στην κοιλάδα.
The shipment also serves as an important trading point.	Η αποστολή χρησιμεύει επίσης ως σημαντικό εμπορικό σημείο.
It sounded like a shot.	Ακούστηκε σαν πυροβολισμός.
The Smiths also publish books.	Οι Smiths εκδίδουν επίσης βιβλία.
Does his house have a swimming pool?	Το σπίτι του έχει πισίνα;
The tap was dripping.	Η βρύση έσταζε.
The employee is an accountant.	Ο υπάλληλος είναι λογιστής.
They spoke angrily about discrimination.	Μίλησαν με θυμό για διακρίσεις.
One wall encloses the entire city.	Ένας τοίχος περικλείει ολόκληρη την πόλη.
They try to alleviate our pain with medication.	Προσπαθούν να απαλύνουν τον πόνο μας με φάρμακα.
The princess dresses shone in the sunlight.	Τα φορέματα της πριγκίπισσας άστραψαν στο φως του ήλιου.
They found it difficult at first.	Το βρήκαν δύσκολο στην αρχή.
A librarian studying old manuscripts.	Ένας βιβλιοθηκάριος που μελετά παλιά χειρόγραφα.
The picture shows the castle.	Στην εικόνα απεικονίζεται το κάστρο.
Some children were bored and tired.	Μερικά παιδιά είχαν βαρεθεί και κουραστεί.
The tram screamed as it turned a corner.	Το τραμ ούρλιαξε καθώς γύριζε σε μια γωνία.
The manager urges us to work harder.	Ο διευθυντής μας προτρέπει να δουλέψουμε περισσότερο.
A sequence of three notes played continuously	Μια ακολουθία από τρεις νότες που παίζονται συνεχώς
Test the weapon carefully.	Δοκίμασε το όπλο προσεκτικά.
The soot was trapped in the engine combustion chamber.	Η αιθάλη παγιδεύτηκε στο θάλαμο καύσης του κινητήρα.
She wrote a book, hoping that people would enjoy her recipes.	Έγραψε ένα βιβλίο, ελπίζοντας ότι ο κόσμος θα απολάμβανε τις συνταγές της.
The scientist, whose specialty is human memory,	Ο επιστήμονας, του οποίου η ειδικότητα είναι η ανθρώπινη μνήμη,
The impact of this geological phenomenon is catastrophic	Η επίδραση αυτού του γεωλογικού φαινομένου είναι καταστροφική
Dry with a towel.	Στέγνωσε με ένα μαντήλι.
This white thing is a chicken!	Αυτό το λευκό πράγμα είναι ένα κοτόπουλο!
Some parents claim that their children fall asleep.	Μερικοί γονείς ισχυρίζονται ότι τα παιδιά τους υπνοβατούν.
You need three cups of flour.	Χρειάζεστε τρία φλιτζάνια αλεύρι.
They will often lead to offers with lower prices.	Συχνά θα οδηγούν σε προσφορές με τις χαμηλότερες τιμές.
Both the ship and the shipyard were quickly repaired.	Τόσο το πλοίο όσο και το ναυπηγείο επισκευάστηκαν γρήγορα.
Stir the mixture constantly.	Ανακατεύουμε συνεχώς το μείγμα.
He worked tirelessly to bring about change.	Εργάστηκε ακούραστα για να φέρει την αλλαγή.
He had to go to jail.	Έπρεπε να πάει φυλακή.
The exhibition focuses on rural culture.	Η έκθεση εστιάζει στον αγροτικό πολιτισμό.
He blocked my way.	Μου έκλεισε το δρόμο.
He led her to the door.	Την οδήγησε στην πόρτα.
Finally free!	Επιτέλους ελεύθερος!
The long, arduous journey continued until sunset.	Το μακρύ, επίπονο ταξίδι συνεχίστηκε μέχρι τη δύση του ηλίου.
Remove the needle and thread from the cloth.	Αφαίρεσε τη βελόνα και την κλωστή από το πανί.
This was a tragic day for the country.	Αυτή ήταν μια τραγική μέρα για τη χώρα.
Interpreting photographic images in digital context is complex.	Η ερμηνεία φωτογραφικών εικόνων σε ψηφιακό πλαίσιο είναι περίπλοκη.
It's wrong.	Είναι λάθος.
The family car was driven by his cousin.	Το οικογενειακό αυτοκίνητο οδηγούσε ο ξάδερφός του.
When the meal was over, we had nothing left.	Όταν το φαγητό τελείωσε, δεν μας είχε μείνει τίποτα.
The cat scratched the couch.	Η γάτα έξυσε τον καναπέ.
He drove into the parking lot of the supermarket.	Μπήκε με το αυτοκίνητο στο πάρκινγκ του σούπερ μάρκετ.
He wants to retire in a few years.	Θέλει να συνταξιοδοτηθεί σε μερικά χρόνια.
Most cooks keep a stock of canned tomatoes.	Οι περισσότεροι μάγειρες διατηρούν απόθεμα ντομάτας σε κονσέρβα.
Changing forces are active in the country.	Δυνάμεις αλλαγής δραστηριοποιούνται στη χώρα.
The metal broke during the impact.	Το μέταλλο έσπασε κατά την πρόσκρουση.
The terrorists managed to escape by boat.	Οι τρομοκράτες κατάφεραν να διαφύγουν με βάρκα.
The violets made a wonderful appearance.	Οι βιολέτες έκαναν μια υπέροχη εμφάνιση.
Church officials defended their purchase.	Οι αξιωματούχοι της εκκλησίας υπερασπίστηκαν την αγορά τους.
Every year more trees were cut down.	Κάθε χρόνο κόβονταν περισσότερα δέντρα.
Have you ever seen an elephant?	Έχετε δει ποτέ ελέφαντα;
He felt sick.	Ένιωθε άρρωστος.
His face broke in a wide smile.	Το πρόσωπό του έσπασε σε ένα πλατύ χαμόγελο.
Here, the rooms are dark and rainy.	Εδώ, τα δωμάτια είναι σκοτεινά και βροχερά.
A bunch of other traffickers.	Μια φουρνιά από άλλους διακινητές.
It often tends to be forgotten.	Συχνά τείνει να ξεχνιέται.
What do you think about the house?	Τι γνώμη έχετε για το σπίτι;
The country is a major producer of electrical appliances.	Η χώρα είναι μεγάλος παραγωγός ηλεκτρικών συσκευών.
Modern history is written by historians.	Η σύγχρονη ιστορία γράφεται από ιστορικούς.
The preacher longed for sin.	Ο ιεροκήρυκας λαχταρούσε για την αμαρτία.
He felt that he loved them deeply.	Ένιωθε ότι τους αγαπούσε βαθιά.
Determine the relationship between particles and waves.	Χαρακτηρίστε τη σχέση μεταξύ σωματιδίων και κυμάτων.
He took a deep breath.	Πήρε μια βαθιά ανάσα.
Celery has a bitter taste.	Το σέλινο έχει πικρή γεύση.
You need to have more respect for your elders.	Θα πρέπει να έχετε περισσότερο σεβασμό για τους μεγαλύτερους σας.
The new office building has a solar heating system.	Το νέο κτίριο γραφείων διαθέτει ηλιακό σύστημα θέρμανσης.
The monarch's court is being discussed and debated.	Η αυλή του μονάρχη συζητείται και συζητείται.
Her eyes were blurred.	Τα μάτια της ήταν θολά.
The streets were now crowded.	Οι δρόμοι ήταν πλέον γεμάτοι από κόσμο.
The story begins here, albeit indirectly.	Η ιστορία ξεκινά εδώ, αν και έμμεσα.
The teacher wanted to know my side of the story.	Ο καθηγητής ήθελε να μάθει τη δική μου πλευρά της ιστορίας.
We are concerned about the ethical consequences of this approach.	Ανησυχούμε για τις ηθικές συνέπειες αυτής της προσέγγισης.
This man won the competition.	Αυτός ο άνθρωπος κέρδισε τον διαγωνισμό.
When you leave the lights on, too much electricity is consumed.	Όταν αφήνετε τα φώτα αναμμένα, καταναλώνεται υπερβολική ηλεκτρική ενέργεια.
We must therefore take the necessary precautions.	Θα πρέπει λοιπόν να λάβουμε τις απαραίτητες προφυλάξεις.
This should be a fairly simple job.	Αυτή θα έπρεπε να ήταν μια αρκετά απλή δουλειά.
The government said it was not aware of the incident.	Η κυβέρνηση είπε ότι δεν γνώριζε το περιστατικό.
Could you repeat this last sentence?	Θα μπορούσατε να επαναλάβετε αυτή την τελευταία πρόταση;
The anteater has acute hearing.	Ο μυρμηγκοφάγος έχει οξεία ακοή.
Emacs means scalable word processor.	Το Emacs σημαίνει επεκτάσιμο πρόγραμμα επεξεργασίας κειμένου.
Many scientific research is funded by governments.	Πολλές επιστημονικές έρευνες χρηματοδοτούνται από τις κυβερνήσεις.
There were many bad things about the experience.	Υπήρχαν πολλά άσχημα πράγματα σχετικά με την εμπειρία.
The tiger jumped over the water.	Η τίγρη πήδηξε πάνω από το νερό.
The tenant broke the rent without paying rent.	Ο ενοικιαστής έσπασε το μίσθωμα χωρίς να πληρώσει ενοίκιο.
Some buildings are taller than others.	Μερικά κτίρια είναι ψηλότερα από άλλα.
Cucumber grows underground.	Το αγγούρι μεγαλώνει υπόγεια.
New laws have entered into force.	Νέοι νόμοι έχουν τεθεί σε ισχύ.
She does not have the means to protect herself.	Δεν έχει τα μέσα να προστατεύσει τον εαυτό της.
You can train yourself to enjoy it.	Μπορείτε να εκπαιδεύσετε τον εαυτό σας για να το απολαύσετε.
I ate the meal my son prepared.	Έφαγα το γεύμα που ετοίμασε ο γιος μου.
The talk of the town was about a new restaurant.	Το talk of the town αφορούσε ένα νέο εστιατόριο.
She screams at her boys when they sleep.	Ουρλιάζει στα αγόρια της όταν κοιμούνται.
The old woman was kind and polite.	Η γριά ήταν ευγενική και ευγενική.
Ocean currents and unusual ocean temperatures	Τα ωκεάνια ρεύματα και οι ασυνήθιστες θερμοκρασίες των ωκεανών
They were often involved in disputes.	Συχνά εμπλέκονταν σε διαμάχες.
The room was full of books, maps and drawings.	Το δωμάτιο ήταν γεμάτο βιβλία, χάρτες και σχέδια.
From his childhood, he was interested in chemistry.	Από την παιδική του ηλικία, τον ενδιέφερε η χημεία.
So, is the story constructed or can it be found?	Λοιπόν, η ιστορία κατασκευάζεται ή μπορεί να βρεθεί;
The killer cut the victim's neck.	Ο λαιμός του θύματος έκοψε ο δολοφόνος.
The secretary's office is to the right of the president's office.	Το γραφείο του γραμματέα βρίσκεται στα δεξιά του γραφείου του προέδρου.
We do not believe him anymore.	Δεν τον πιστεύουμε πλέον.
The earth is getting warmer in recent years.	Η γη γίνεται όλο και πιο ζεστή τα τελευταία χρόνια.
They climbed a narrow staircase to the third floor.	Ανέβηκαν μια στενή σκάλα στον τρίτο όροφο.
The lawyer's argument is completely invalid.	Το επιχείρημα του δικηγόρου είναι εντελώς άκυρο.
To cover their tracks, they obviously pretended.	Για να καλύψουν τα ίχνη τους, προφανώς προσποιήθηκαν στοιχεία.
For this you need a little brown sugar.	Για αυτό χρειάζεστε λίγη μαύρη ζάχαρη.
Surrey council plans more road improvements.	Το συμβούλιο του Surrey σχεδιάζει περισσότερες βελτιώσεις δρόμων.
How much would it cost to get there?	Πόσο θα κόστιζε να φτάσετε εκεί;
The court was packed with lawyers.	Το δικαστήριο ήταν κατάμεστο από δικηγόρους.
The man who was there now left in a hurry.	Ο άντρας που ήταν εκεί τώρα έφυγε βιαστικά.
The paint peels off the wall.	Το χρώμα ξεφλουδίζει από τον τοίχο.
It's time to start his journey.	Ήρθε η ώρα να ξεκινήσει το ταξίδι του.
In the end, he decided not to wait.	Στο τέλος, αποφάσισε να μην περιμένει.
People rarely change jobs during their lifetime.	Οι άνθρωποι σπάνια αλλάζουν δουλειά κατά τη διάρκεια της ζωής τους.
Many women never make it to college.	Πολλές γυναίκες δεν τα καταφέρνουν ποτέ στο κολέγιο.
A thin spray of flowers fell on our heads.	Ένα λεπτό σπρέι λουλουδιών έπεσε στα κεφάλια μας.
Boost your reputation by cultivating relationships.	Ενισχύστε τη φήμη σας καλλιεργώντας σχέσεις.
Alleluia! 	Αλληλούια!
this is great news!	αυτά είναι σπουδαία νέα!
When the rains finally came, the farmers were happy.	Όταν επιτέλους ήρθαν οι βροχές, οι αγρότες χάρηκαν.
The language barrier is overcome.	Το γλωσσικό εμπόδιο είναι ξεπερασμένο.
The bread was sweet and sticky.	Το ψωμί ήταν γλυκό και κολλώδες.
Make sure your sentences are grammatically correct	Βεβαιωθείτε ότι οι προτάσεις σας είναι γραμματικά σωστές
Aquatic fish, along with other aquatic creatures, eat them.	Τα ψάρια του νερού, μαζί με άλλα υδρόβια πλάσματα, τα τρώνε.
Homeopathic remedy from this plant.	Ομοιοπαθητικό φάρμακο από αυτό το φυτό.
The tour guide spoke quietly.	Ο ξεναγός μίλησε ήσυχα.
With this unique talent, the star became a pianist.	Με αυτό το μοναδικό ταλέντο, η σταρ έγινε πιανίστας.
The parents were excited.	Οι γονείς ενθουσιάστηκαν.
There is currently no virus test.	Προς το παρόν, δεν υπάρχει τεστ για τον ιό.
I can not protect this young man from everything.	Δεν μπορώ να προστατέψω αυτόν τον νέο μου από τα πάντα.
The train hit a parked car.	Το τρένο χτύπησε ένα σταθμευμένο αυτοκίνητο.
The flower has become overgrown.	Το λουλούδι έχει γίνει πλέον κατάφυτο.
Their son was killed.	Ο γιος τους σκοτώθηκε.
The net proved ineffective in preventing the stone nest.	Το δίχτυ αποδείχτηκε αναποτελεσματικό για να αποτρέψει τη φωλιά των πετρών.
Do not waste money posting on receipts.	Μην σπαταλάτε χρήματα ταχυδρομώντας στις αποδείξεις.
The minister overthrew the king.	Ο υπουργός ανέτρεψε τον βασιλιά.
A gas bubble floats in a liquid.	Μια φυσαλίδα αερίου επιπλέει σε ένα υγρό.
The lawyer also ensured compliance with the law.	Ο δικηγόρος διασφάλισε επίσης την τήρηση του νόμου.
Discard conventional wisdom.	Απορρίψτε τη συμβατική σοφία.
Fashions vary from place to place.	Οι μόδες διαφέρουν από μέρος σε μέρος.
I walk to work every day.	Περπατώ στη δουλειά κάθε μέρα.
These are items that can not be consumed.	Αυτά είναι είδη που δεν μπορούν να καταναλωθούν.
At the autumn discounts, the shelves were full of buyers.	Στις φθινοπωρινές εκπτώσεις, τα ράφια ήταν γεμάτα από αγοραστές.
She refused and left the room.	Εκείνη αρνήθηκε και βγήκε από το δωμάτιο.
Their diet is mainly fresh fruits and vegetables.	Η διατροφή τους είναι κυρίως φρέσκα φρούτα και λαχανικά.
Many people were not born.	Πολλοί άνθρωποι δεν γεννήθηκαν.
I could not remember the name.	Δεν μπορούσα να θυμηθώ το όνομα.
If the sun is shining here, feed the ducks.	Αν ο ήλιος λάμπει εδώ, ταΐστε τις πάπιες.
This country produced huge quantities of wheat.	Αυτή η χώρα παρήγαγε τεράστιες ποσότητες σιταριού.
The volcano is expected to erupt within hours.	Το ηφαίστειο προβλέπεται να εκραγεί εντός ωρών.
Choose the flavor you prefer.	Επιλέξτε τη γεύση που προτιμάτε.
Violence against women is a serious problem in this area.	Η βία κατά των γυναικών είναι ένα σοβαρό πρόβλημα σε αυτόν τον τομέα.
For a day trip, prepare a picnic meal.	Για μια ημερήσια εκδρομή, ετοιμάστε ένα γεύμα για πικνίκ.
The food chain starts with plants.	Η τροφική αλυσίδα ξεκινά με τα φυτά.
First, the store was left with soap.	Πρώτον, το μαγαζί έμεινε από σαπούνι.
The voice is soft but loud.	Η φωνή είναι απαλή αλλά δυνατή.
The house is isolated.	Το σπίτι είναι απομονωμένο.
Countries overwhelmingly voted against the treaty.	Οι χώρες καταψήφισαν συντριπτικά τη συνθήκη.
Although, it's bad, it's mostly harmless.	Αν και, είναι άσχημα, είναι ως επί το πλείστον ακίνδυνα.
The weather is becoming more and more extreme.	Ο καιρός γίνεται όλο και πιο ακραίος.
Some of the butter was poured into the pan.	Λίγο από το βούτυρο χύθηκε στο τηγάνι.
The journalist noticed a worrying trend.	Ο δημοσιογράφος παρατήρησε μια ανησυχητική τάση.
The young lady came from a large northern city.	Η νεαρή κυρία καταγόταν από μια μεγάλη βόρεια πόλη.
A "hot" favorite is for sure.	Ένα «καυτό» φαβορί είναι σίγουρο.
Which modern lifestyle would you choose?	Ποιο σύγχρονο τρόπο ζωής θα επιλέγατε;
Limit screen time to one hour a day.	Περιορίστε τον χρόνο οθόνης σε μία ώρα την ημέρα.
A narrow corridor connects the bedrooms.	Ένας στενός διάδρομος συνδέει τα υπνοδωμάτια.
The blue cotton shirt was perfect for summer.	Το μπλε βαμβακερό πουκάμισο ήταν τέλειο για το καλοκαίρι.
Some singers wrote their own lyrics.	Κάποιοι τραγουδιστές έγραψαν τους δικούς τους στίχους.
A time series is a graphical description of data.	Μια χρονοσειρά είναι μια γραφική περιγραφή των δεδομένων.
Investigators had no difficulty finding him.	Οι ερευνητές δεν δυσκολεύτηκαν να τον βρουν.
Many people have a rich variety of pets.	Πολλοί άνθρωποι έχουν μια πλούσια ποικιλία από κατοικίδια.
She murmured a soft song to herself, relaxing even more.	Μουρμούρισε ένα απαλό τραγούδι στον εαυτό της, χαλαρώνοντας ακόμα περισσότερο.
My neighbor is in a very bad mood.	Ο γείτονάς μου έχει ιδιαίτερα άσχημη διάθεση.
He was very afraid to speak.	Φοβόταν πολύ να μιλήσει.
He appeared on television later that day.	Εμφανίστηκε στην τηλεόραση αργότερα εκείνη την ημέρα.
The deep blue night approached.	Η καταγάλανη νύχτα πλησίασε.
We are looking forward to the decision of the committee.	Αναμένουμε με ανυπομονησία την απόφαση της επιτροπής.
The fabric was unusual.	Το ύφασμα ήταν ασυνήθιστο.
Next, look between the third and fourth sides.	Στη συνέχεια, κοιτάξτε ανάμεσα στην τρίτη και την τέταρτη πλευρά.
Low temperatures kill most people.	Οι χαμηλές θερμοκρασίες σκοτώνουν τους περισσότερους ανθρώπους.
A bridge was destroyed and traffic was stopped.	Μια γέφυρα καταστράφηκε και η κυκλοφορία διακόπηκε.
But such pessimism was unfounded.	Αλλά μια τέτοια απαισιοδοξία ήταν αβάσιμη.
He went back to bed, satisfied.	Επέστρεψε στο κρεβάτι, ικανοποιημένος.
The men were successful.	Οι άνδρες είχαν επιτυχία.
He picked up the knives and put them on the table.	Μάζεψε τα μαχαίρια και τα έβαλε στο τραπέζι.
A journalist asked this question about the president.	Ένας δημοσιογράφος έκανε αυτή την ερώτηση για τον πρόεδρο.
The economy will gradually recover this year.	Η οικονομία θα ανακάμψει σταδιακά φέτος.
At that time, many farmers were in debt.	Εκείνη την εποχή, πολλοί αγρότες ήταν χρεωμένοι.
Many of the dead were foreign nationals.	Πολλοί από τους νεκρούς ήταν αλλοδαποί πολίτες.
The quark has no electric charge.	Το κουάρκ δεν έχει ηλεκτρικό φορτίο.
I chose instead of a car.	Επέλεξα αντί για ένα αυτοκίνητο.
It stops in three days.	Σταματά σε τρεις μέρες.
At times, it involved brutal violence.	Κατά καιρούς, περιλάμβανε ωμή βία.
Cubert knew about	Ο Cubert γνώριζε για
One theory is that it refers to plyometrics.	Μια θεωρία είναι ότι αναφέρεται στην πλουιομετρία.
They visited another village.	Επισκέφτηκαν ένα άλλο χωριό.
The student's performance was mediocre.	Η απόδοση του μαθητή ήταν μέτρια.
The van accelerated quickly.	Το βαν επιτάχυνε γρήγορα.
Violent crime rates are rising sharply.	Τα ποσοστά βίαιης εγκληματικότητας αυξάνονται σημαντικά.
A river divides the city into two parts.	Ένα ποτάμι χωρίζει την πόλη σε δύο μέρη.
The princess is said to have incredible beauty.	Η πριγκίπισσα λέγεται ότι έχει απίστευτη ομορφιά.
A shiver hit your bones.	Ένα ρίγος χτύπησε τα κόκαλά σου.
He climbed the stairs.	Ανέβηκε τη σκάλα.
They agreed to provide only humanitarian aid.	Συμφώνησαν να παρέχουν μόνο ανθρωπιστική βοήθεια.
The robbers, dressed in balaclava, broke into his house.	Οι ληστές, ντυμένοι με μπαλακλάβες, εισέβαλαν στο σπίτι του.
Makes your skin glow.	Κάνει το δέρμα σας να λάμπει.
Place a few cups of rice next to the bowl.	Τοποθετήστε μερικά φλιτζάνια ρύζι δίπλα στο μπολ.
Scan the crumbs from the table.	Σάρωσε τα ψίχουλα από το τραπέζι.
They crave attention.	Λαχταρούν την προσοχή.
So we have to protect our planet.	Πρέπει λοιπόν να προστατεύσουμε τον πλανήτη μας.
He is very proud of his new car.	Είναι πολύ περήφανος για το νέο του αυτοκίνητο.
Their views are not imaginative or original.	Οι απόψεις τους δεν είναι ευφάνταστες ή πρωτότυπες.
The call was reassuring.	Η κλήση ήταν καθησυχαστική.
She bathed thoughtfully, pondering her fate.	Λούζονταν σκεφτική, συλλογιζόμενη τη μοίρα της.
Friends tell each other everything.	Οι φίλοι λένε ο ένας στον άλλο τα πάντα.
They are old, but wise.	Παλιοί είναι, αλλά σοφοί.
The mornings are cool, the evenings mild.	Τα πρωινά είναι δροσερά, τα βράδια ήπια.
We will need to greet the ambassador.	Θα χρειαστεί να χαιρετήσουμε τον πρέσβη.
Place the chicken in a saucepan.	Τοποθετούμε το κοτόπουλο σε μια κατσαρόλα.
Rain or shine, it will open tomorrow.	Βροχή ή λάμψη, θα ανοίξει αύριο.
They financed the resistance.	Χρηματοδότησαν την αντίσταση.
At this point in the story, we saw the sky.	Σε αυτό το σημείο της ιστορίας, είδαμε τον ουρανό.
James praised the new system.	Ο Τζέιμς επαίνεσε το νέο σύστημα.
He felt cold.	Ένιωθε να κρυώνει.
To clear her conscience, she decided to confess.	Για να καθαρίσει τη συνείδησή της, αποφάσισε να ομολογήσει.
All citizens go to the polls to vote.	Όλοι οι πολίτες πάνε στις κάλπες για να ψηφίσουν.
I should not have eaten so much last night.	Δεν έπρεπε να είχα φάει τόσο πολύ χθες το βράδυ.
They started shouting.	Άρχισαν να ψέλνουν.
In the lowlands there is much more annual rainfall.	Στα πεδινά παρατηρούνται πολύ περισσότερες ετήσιες βροχοπτώσεις.
The prime minister's promise has not yet been fulfilled.	Η υπόσχεση του πρωθυπουργού δεν έχει ακόμη εκπληρωθεί.
Violent crime has increased.	Το βίαιο έγκλημα έχει αυξηθεί.
He could not decide what to do.	Δεν μπορούσε να αποφασίσει τι να κάνει.
Scientists have observed that clouds increase dramatically during a storm.	Οι επιστήμονες παρατήρησαν ότι τα σύννεφα αυξάνονται δραματικά κατά τη διάρκεια μιας καταιγίδας.
The line was drawn around the church.	Η γραμμή τραβήχτηκε γύρω από την εκκλησία.
We had to refill our tank twice during our trip.	Έπρεπε να ξαναγεμίσουμε τη δεξαμενή μας δύο φορές κατά τη διάρκεια του ταξιδιού μας.
Some critics have described this film as slow.	Μερικοί κριτικοί περιέγραψαν αυτή την ταινία ως αργή.
Keep it in the refrigerator.	Διατηρήστε το στο ψυγείο.
The ingredients of the cheese are written on its label.	Τα συστατικά του τυριού αναγράφονται στην ετικέτα του.
His hand offer was rejected.	Η προσφορά του χεριού του απορρίφθηκε.
The glossy floor reflected the crystal chandeliers.	Το γυαλιστερό πάτωμα αντανακλούσε τους κρυστάλλινους πολυελαίους.
Doctors had the power to prescribe drugs.	Οι γιατροί είχαν την εξουσία να συνταγογραφούν φάρμακα.
The wind was blowing the papers in her office.	Ο αέρας θρόιζε τα χαρτιά στο γραφείο της.
Next, you will want to peel the avocado.	Στη συνέχεια, θα θελήσετε να ξεφλουδίσετε το αβοκάντο.
This dress is so expensive!	Αυτό το φόρεμα είναι τόσο ακριβό!
He will be imprisoned.	Θα δεσμευτεί στη φυλακή.
Most actions require unanimous consent.	Οι περισσότερες ενέργειες απαιτούν ομόφωνη συναίνεση.
I'm worried about my logic.	Ανησυχώ για τη λογική μου.
The workers exchanged sharp words.	Οι εργάτες αντάλλαξαν αιχμηρά λόγια.
Now, water interacts strongly with the substance.	Τώρα, το νερό αλληλεπιδρά έντονα με την ουσία.
It is a fairly easy hike to the waterfall.	Είναι μια αρκετά εύκολη πεζοπορία στον καταρράκτη.
The inhabitants of the city love their art.	Οι κάτοικοι της πόλης αγαπούν την τέχνη τους.
Change the way you do things.	Αλλάξτε τον τρόπο με τον οποίο κάνετε τα πράγματα.
Other industries also developed rapidly.	Άλλες βιομηχανίες αναπτύχθηκαν επίσης γρήγορα.
The animals in the barn looked all satisfied.	Τα ζώα στον αχυρώνα έδειχναν όλα ικανοποιημένα.
Many areas lack infrastructure for safe water.	Πολλές περιοχές στερούνται υποδομών για ασφαλές νερό.
The tower has a crown of golden spikes.	Ο πύργος έχει ένα στέμμα από χρυσές ακίδες.
John carved his family tree.	Ο Γιάννης σκάλισε το γενεαλογικό του δέντρο.
The technique used is called spectrophotometry.	Η τεχνική που χρησιμοποιείται ονομάζεται φασματοφωτομετρία.
Longing for adventure, he set out for the stars.	Λαχταρώντας για περιπέτεια, ξεκίνησε για τα αστέρια.
We recommend the following movies.	Προτείνουμε τις παρακάτω ταινίες.
No need to worry.	Δεν χρειάζεται να ανησυχείτε.
Serving as a nurse was my only choice.	Το να υπηρετήσω ως νοσοκόμα ήταν η μόνη μου επιλογή.
The culprit cut right in front of the victim.	Ο ένοχος έκοψε ακριβώς μπροστά στο θύμα.
The atmosphere is calm.	Η ατμόσφαιρα είναι ήρεμη.
The scribe recorded the word he received.	Ο γραφέας κατέγραψε τη λέξη που έλαβε.
An artist carefully designs, carefully planning the wood.	Ένας καλλιτέχνης σχεδιάζει προσεκτικά, πλανίζοντας προσεκτικά το ξύλο.
The painter was released from prison.	Ο ζωγράφος αποφυλακίστηκε.
There is plenty of water left.	Έχει μείνει άφθονο νερό.
The tour guide was annoyed.	Ο ξεναγός ενοχλήθηκε.
We need more houses in this city.	Χρειαζόμαστε περισσότερα σπίτια σε αυτή την πόλη.
A sociological analysis of these changes.	Μια κοινωνιολογική ανάλυση αυτών των αλλαγών.
The exhibition was held in collaboration with the museum.	Η έκθεση πραγματοποιήθηκε σε συνεργασία με το μουσείο.
She drank her tea, sighing heavily.	Ήπιε το τσάι της, αναστενάζοντας βαριά.
Shakespeare's works were full of intrigue.	Τα έργα του Σαίξπηρ ήταν γεμάτα ίντριγκα.
Practice is perfect, they told him.	Η εξάσκηση κάνει τέλεια, του είπαν.
A creamy yogurt with low fat makes a great breakfast.	Ένα κρεμώδες γιαούρτι με χαμηλά λιπαρά το κάνει ένα υπέροχο πρωινό.
Let the students enter the classroom.	Αφήστε τους μαθητές να μπουν στην τάξη.
Jim hit his back while playing football.	Ο Τζιμ πλήγωσε την πλάτη του παίζοντας ποδόσφαιρο.
He developed an interest in astronomy.	Ανέπτυξε ενδιαφέρον για την αστρονομία.
The criminal was working secretly	Ο εγκληματίας δούλευε κρυφά
Many companies have discovered oil here.	Πολλές εταιρείες έχουν ανακαλύψει πετρέλαιο εδώ.
The art of mosaic is an artistic medium,	Η τέχνη του ψηφιδωτού είναι ένα καλλιτεχνικό μέσο,
He is wearing brown suede shoes.	Φοράει καφέ σουέτ παπούτσια.
The hidden camera secretly recorded their every moment.	Η κρυφή κάμερα κατέγραψε κρυφά την κάθε τους στιγμή.
In the park, there is a golf course.	Στο πάρκο, υπάρχει ένα γήπεδο γκολφ.
Steel is a vital part of the construction industry.	Ο χάλυβας είναι ένα ζωτικό μέρος της κατασκευαστικής βιομηχανίας.
We have beer in glass bottles.	Έχουμε μπύρα σε γυάλινα μπουκάλια.
This list includes stereos, cassette players, radios and turntables.	Αυτός ο κατάλογος περιλαμβάνει στερεοφωνικά, κασετόφωνα, ραδιόφωνα και πικάπ.
The elector surrendered to the general.	Ο εκλέκτορας παραδόθηκε στον στρατηγό.
The number of attacks is increasing.	Ο αριθμός των επιθέσεων αυξάνεται.
Conservative policies have helped the country overcome the economic crisis.	Οι συντηρητικές πολιτικές βοήθησαν τη χώρα να ξεπεράσει την οικονομική κρίση.
My dream is to see democracy flourish here.	Το όνειρό μου είναι να δω τη δημοκρατία να ανθίζει εδώ.
Her body was found in a shallow pool.	Το σώμα της βρέθηκε σε μια ρηχή πισίνα.
On a map, a small river is easily overlooked.	Σε έναν χάρτη, ένα μικρό ποτάμι παραβλέπεται εύκολα.
Samuel's moves were, in fact, quite deliberate.	Οι κινήσεις του Σαμουήλ ήταν, στην πραγματικότητα, αρκετά σκόπιμες.
It takes coffee cream and sugar.	Παίρνει κρέμα καφέ και ζάχαρη.
Make sure you give the gift of life.	Βεβαιωθείτε ότι δίνετε το δώρο της ζωής.
The archeological sites date back to the medieval period.	Οι αρχαιολογικοί χώροι χρονολογούνται στη μεσαιωνική περίοδο.
These are examples of more complex systems.	Αυτά είναι παραδείγματα πιο πολύπλοκων συστημάτων.
He realizes the danger, but the fear.	Συνειδητοποιεί τον κίνδυνο, αλλά το φόβο.
Fear haunts the village.	Ο φόβος καταδιώκει το χωριό.
Her cheerful presence is always welcome.	Η εύθυμη παρουσία της είναι πάντα ευπρόσδεκτη.
Who is the enemy?	Ποιος είναι ο εχθρός;
The accident shocked her deeply.	Το ατύχημα τη συγκλόνισε βαθιά.
He could barely handle a smile.	Μετά βίας μπορούσε να διαχειριστεί ένα χαμόγελο.
An obvious statistical pattern emerged.	Προέκυψε ένα προφανές στατιστικό μοτίβο.
He was arrested by the police.	Συνελήφθη από την αστυνομία.
Many citizens can not pay their taxes.	Πολλοί πολίτες δεν μπορούν να πληρώσουν τους φόρους τους.
The fire spread quickly.	Η πυρκαγιά εξαπλώθηκε γρήγορα.
This exhibition is the last of our series.	Αυτή η έκθεση είναι η τελευταία της σειράς μας.
A gust of wind blew through the windows.	Μια ριπή ανέμου έτριξε τα παράθυρα.
My killer smiled as he pulled the trigger.	Ο δολοφόνος μου χαμογέλασε καθώς πάτησε τη σκανδάλη.
The butterflies were partying with the nectar of the flowers.	Οι πεταλούδες γλεντούσαν με το νέκταρ των λουλουδιών.
The captain of the ship received medals of bravery.	Ο καπετάνιος του πλοίου έλαβε παράσημα ανδρείας.
Contrast in the proposed store is increasing.	Η αντίθεση στο προτεινόμενο κατάστημα αυξάνεται.
Water is the most abundant substance on earth.	Το νερό είναι η πιο άφθονη ουσία στη γη.
They also emphasize the importance of healthy forests.	Επίσης, υπογραμμίζουν τη σημασία των υγιών δασών.
He is tired of living with him.	Έχει βαρεθεί να μένω μαζί του.
The past, present and future are linked to causality.	Το παρελθόν, το παρόν και το μέλλον συνδέονται με αιτιότητα.
The surrounding area was once a dense forest.	Κάποτε η γύρω περιοχή ήταν ένα πυκνό δάσος.
We were served delicious dishes and wines.	Μας σέρβιραν νόστιμα πιάτα και κρασιά.
The wood darkens with use.	Το ξύλο σκουραίνει με τη χρήση.
Before hiring contractors, we need to do a history check.	Πριν προσλάβουμε εργολάβους, πρέπει να διενεργήσουμε ελέγχους ιστορικού.
I am very pleased.	Είμαι πολύ ευχαριστημένος.
The prices are reasonable.	Οι τιμές είναι λογικές.
There are two types of air conditioners.	Υπάρχουν δύο τύποι κλιματιστικών.
They also grow sweet and hot peppers.	Καλλιεργούν και γλυκές και καυτερές πιπεριές.
The second eagle comes out of the nest.	Ο δεύτερος αετός βγαίνει από τη φωλιά.
Speech transliteration does not use punctuation.	Η μεταγραφή του λόγου δεν χρησιμοποιεί σημεία στίξης.
The city was deserted except for volunteers.	Η πόλη ήταν έρημη εκτός από εθελοντές.
The small cloth bag contained coins and banknotes.	Η μικρή υφασμάτινη τσάντα περιείχε νομίσματα και χαρτονομίσματα.
The farmer was praised for his invention.	Ο αγρότης επαινέστηκε για την εφεύρεσή του.
Eva suddenly felt guilty.	Η Εύα ένιωσε ξαφνικά ένοχη.
The tragic event shocked the society.	Το τραγικό γεγονός συγκλόνισε την κοινωνία.
The handle was firm.	Η λαβή ήταν σταθερή.
This file contains half the characters.	Αυτό το αρχείο περιέχει τους μισούς χαρακτήρες.
He got up impatiently on his feet.	Σηκώθηκε ανυπόμονα στα πόδια του.
Warning, radiation levels can be dangerous.	Προειδοποίηση, τα επίπεδα ακτινοβολίας μπορεί να είναι επικίνδυνα.
He tried hard to hide his anger.	Προσπάθησε πολύ να κρύψει το θυμό του.
Make a list of things you want to do.	Γράψτε μια λίστα με πράγματα που θέλετε να κάνετε.
He spent his trip abroad exploring ancient ruins.	Πέρασε το ταξίδι του στο εξωτερικό εξερευνώντας αρχαία ερείπια.
These cookies are very crunchy.	Αυτά τα μπισκότα είναι πολύ τραγανά.
Earth visits spaceships from other planets.	Η Γη επισκέπτεται διαστημόπλοια από άλλους πλανήτες.
This is the largest art museum in this province.	Αυτό είναι το μεγαλύτερο μουσείο τέχνης σε αυτήν την επαρχία.
Thistle is a wild small plant.	Το γαϊδουράγκαθο είναι ένα άγριο μικρό φυτό.
A little boy, dressed in rags, was standing next to them.	Ένα μικρό αγόρι, ντυμένο με κουρέλια, στεκόταν δίπλα τους.
Other mammals do not undergo transformation.	Άλλα θηλαστικά δεν υφίστανται μεταμόρφωση.
The power will be off soon.	Το ρεύμα θα σβήσει σύντομα.
People have been making pilgrimages to this site for centuries.	Οι άνθρωποι έχουν κάνει προσκυνήματα σε αυτήν την τοποθεσία για αιώνες.
Welding a cable to a circuit board.	Συγκόλληση καλωδίου σε πλακέτα κυκλώματος.
The manager expressed anger at the server.	Ο διευθυντής εξέφρασε θυμό στον διακομιστή.
The minister was deeply disturbed.	Ο υπουργός ήταν βαθιά ταραγμένος.
She chose her path through the trees.	Διάλεξε το δρόμο της μέσα από τα δέντρα.
The substance is unstable.	Η ουσία είναι ασταθής.
Please give your full name.	Παρακαλώ δώστε το πλήρες όνομά σας.
He noticed something strange in the teacher.	Παρατήρησε κάτι περίεργο στον δάσκαλο.
She likes to gossip with friends.	Της αρέσει να κουτσομπολεύει με φίλους.
The man clenched his fist in anger.	Ο άντρας έσφιξε τη γροθιά του θυμωμένος.
He was an expert in his subject.	Ήταν ειδικός στο αντικείμενό του.
Please pass the salt.	Παρακαλώ, περάστε το αλάτι.
It was hard to ignore what he had seen.	Ήταν δύσκολο να αγνοήσει αυτό που είχε δει.
The landscape here is breathtaking.	Το τοπίο εδώ κόβει την ανάσα.
The land has been cultivated for centuries.	Η γη καλλιεργείται εδώ και αιώνες.
The range of products was designed based on local tastes.	Η γκάμα προϊόντων σχεδιάστηκε με γνώμονα τα τοπικά γούστα.
His guilt gnawed at him.	Οι ενοχές του ροκάνιζαν τα μέσα του.
His house was in constant disarray.	Το σπίτι του βρισκόταν σε διαρκή αταξία.
The knight's horse was white.	Το άλογο του ιππότη ήταν λευκό.
The thieves also made jewelry.	Οι κλέφτες έφτιαξαν και κοσμήματα.
What a waste!	Τι σπατάλη!
The company owned zim shares.	Η εταιρεία κατείχε μετοχές zim.
A sense of excitement and anticipation filled the air.	Ένα αίσθημα ενθουσιασμού και προσμονής γέμισε τον αέρα.
That's beautiful, isn't it?	Αυτό είναι όμορφο, έτσι δεν είναι;
It was dirty, full and completely unpleasant.	Ήταν βρώμικο, γεμάτο και εντελώς δυσάρεστο.
An gunman opened fire.	Ένας ένοπλος άνοιξε πυρ.
He quickly got to his feet.	Στάθηκε γρήγορα στα πόδια του.
The eagle took control of the bird.	Ο αετός πήρε τον έλεγχο του πουλιού.
We have to break this rock.	Θα πρέπει να σπάσουμε αυτόν τον βράχο.
He lives by the river.	Ζει δίπλα στο ποτάμι.
Their sentences were reduced to one year in prison.	Οι ποινές τους μειώθηκαν σε φυλάκιση ενός έτους.
This museum is worth a visit.	Αυτό το μουσείο αξίζει να επισκεφθείτε.
Farmers' families depend on a good crop to survive.	Οι οικογένειες των αγροτών εξαρτώνται από μια καλή σοδειά για να επιβιώσουν.
Their grammar is poor.	Η γραμματική τους είναι κακή.
Lazy afternoons are her burden.	Τα νωχελικά απογεύματα είναι το φόρτε της.
You can not leave.	Δεν μπορείς να φύγεις.
Despite the damage to his property, he still felt lucky.	Παρά τις ζημιές στην περιουσία του, ένιωθε ακόμα τυχερός.
Agriculture and tourism are alive and well.	Η γεωργία και ο τουρισμός είναι ζωντανοί και καλά.
She made an effort not to wet her dress.	Έκανε μια προσπάθεια να μην βρέξει το φόρεμά της.
The place is full of tourists.	Το μέρος βρίθει από τουρίστες.
The monument is located near the square.	Το μνημείο βρίσκεται κοντά στην πλατεία.
Red blood cells carry oxygen to the cells.	Τα ερυθρά αιμοσφαίρια μεταφέρουν οξυγόνο στα κύτταρα.
A team of scientists recently returned from a mission.	Μια ομάδα επιστημόνων επέστρεψε πρόσφατα από μια αποστολή.
The settlers were skilled in agriculture.	Οι άποικοι ήταν ικανοί στη γεωργία.
The only victim of the day was this tree.	Το μόνο θύμα της ημέρας ήταν αυτό το δέντρο.
A quiet place to rest for a while.	Ένα ήσυχο μέρος για να ξεκουραστείτε για λίγο.
Before it closed, it was a popular museum.	Πριν κλείσει, ήταν ένα δημοφιλές μουσείο.
We all had jobs.	Όλοι είχαμε δουλειές.
Smooth the surface of the dough with the rolling pin.	Λειάνετε την επιφάνεια της ζύμης με τον πλάστη.
He lives alone.	Ζει μόνος.
We look forward to meeting him.	Ανυπομονούμε να τον γνωρίσουμε.
Do they sell food here?	Πουλάνε φαγητό εδώ;
Watch out for intermittent headlights at the front.	Προσέξτε για τα διαλείποντα φανάρια μπροστά.
These materials are often found underground.	Αυτά τα υλικά βρίσκονται συχνά κάτω από το έδαφος.
This inn is located in the oldest building in the area.	Αυτό το πανδοχείο βρίσκεται στο παλαιότερο κτίριο της περιοχής.
The miners started laughing and joking.	Οι ανθρακωρύχοι άρχισαν να γελούν και να αστειεύονται.
He died from ingestion of the swordfish toxin.	Πέθανε από κατάποση τοξίνης ξιφία.
Indoor heating has a dramatic effect on temperate regions.	Η θέρμανση εσωτερικών χώρων έχει δραματική επίδραση στις εύκρατες περιοχές.
The traffic was heavy.	Η κίνηση ήταν κατάμεστη.
He failed dramatically in the test.	Απέτυχε θεαματικά στο τεστ.
Man is the only animal that cooks his food.	Ο άνθρωπος είναι το μόνο ζώο που μαγειρεύει το φαγητό του.
A few militia officers armed with rifles remain outside.	Λίγοι αξιωματικοί της πολιτοφυλακής οπλισμένοι με τουφέκια παραμένουν έξω.
The village is known for its pottery.	Το χωριό είναι γνωστό για την κεραμική του.
Motorists drive to the left.	Οι αυτοκινητιστές οδηγούν στα αριστερά.
The faint sun never penetrated this room.	Ο αδύναμος ήλιος δεν διαπέρασε ποτέ αυτό το δωμάτιο.
Many schools have banned this sugary drink.	Πολλά σχολεία έχουν απαγορεύσει αυτό το ζαχαρούχο ποτό.
He saw them running towards him from afar.	Τους είδε από μακριά να τρέχουν προς το μέρος του.
The rock crumpled underfoot.	Ο βράχος τσάκισε κάτω από τα πόδια.
In a large series the children played happily.	Σε μια μεγάλη σειρά τα παιδιά έπαιζαν χαρούμενα.
Even moderate exercise can tire your muscles.	Ακόμη και η μέτρια άσκηση μπορεί να κουράσει τους μύες σας.
A huge skyscraper crosses the river.	Ένας τεράστιος ουρανοξύστης διασχίζει το ποτάμι.
Few children in the village go to university.	Ελάχιστα παιδιά του χωριού πηγαίνουν στο πανεπιστήμιο.
He is a very ugly man.	Είναι πολύ άσχημος άνθρωπος.
The kingdom was plunged into war.	Το βασίλειο βυθίστηκε σε πόλεμο.
I will drink some orange juice before eating.	Θα πιω λίγο χυμό πορτοκαλιού πριν φάμε.
The king's three sons fought constantly.	Οι τρεις γιοι του βασιλιά πολέμησαν συνεχώς.
The thieves were chasing money and jewelry.	Οι κλέφτες κυνηγούσαν χρήματα και κοσμήματα.
She cooked dinner last night.	Μαγείρεψε το δείπνο χθες το βράδυ.
Watch your eyes.	Προσέξτε τα μάτια σας.
Their old house has been rebuilt.	Το παλιό τους σπίτι έχει ξαναχτιστεί.
If the temperature is high, reduce the cooking time.	Εάν η θερμοκρασία είναι υψηλή, μειώστε το χρόνο μαγειρέματος.
Clay felt sponges absorb moisture and protect the skin.	Τα σφουγγάρια από πήλινη τσόχα απορροφούν την υγρασία και προστατεύουν το δέρμα.
Two neighbors in the neighboring building.	Δύο γείτονες στο γειτονικό κτίριο.
Solar panels will soon be integrated into skyscrapers.	Οι ηλιακοί συλλέκτες θα ενσωματωθούν σύντομα σε ουρανοξύστες.
Despite her generous income, she remained modest.	Παρά το γενναιόδωρο εισόδημά της, παρέμεινε λιτή.
The tube was too short.	Ο σωλήνας ήταν πολύ κοντός.
The poor man had to fight all his life.	Ο καημένος έπρεπε να παλεύει όλη του τη ζωή.
A dense fog enveloped the village.	Μια πυκνή ομίχλη τύλιξε το χωριό.
The sight of a beautiful woman always excites me.	Το θέαμα μιας όμορφης γυναίκας πάντα με ενθουσιάζει.
This project was funded with private money.	Το έργο αυτό χρηματοδοτήθηκε με ιδιωτικά χρήματα.
Throwing it away would be foolish.	Το να το πετάξεις θα ήταν ανόητο.
Most people think he is a spiritual giant.	Οι περισσότεροι θεωρούν ότι είναι πνευματικός γίγαντας.
The plant has grown successfully.	Το φυτό αναπτύχθηκε με επιτυχία.
His gaze seemed unfocused.	Το βλέμμα του φαινόταν ασυγκεντρωμένο.
It is supposed to come in two days.	Υποτίθεται ότι θα έρθει σε δύο μέρες.
An actor is hired to play the role.	Ένας ηθοποιός προσλαμβάνεται για να παίξει τον ρόλο.
Negotiations broke down yesterday.	Οι διαπραγματεύσεις χάλασαν χθες.
He was promoted to a position of greater responsibility.	Προήχθη σε θέση μεγαλύτερης ευθύνης.
Build small, cheap houses.	Φτιάξτε μικρά, φθηνά σπίτια.
Have you heard of this new restaurant?	Έχετε ακούσει για αυτό το νέο εστιατόριο;
Access is invaluable.	Η πρόσβαση είναι ανεκτίμητη.
The remains were taken to hospital.	Τα λείψανα μεταφέρθηκαν στο νοσοκομείο.
Click the "find" box.	Κάντε κλικ στο πλαίσιο «εύρεση».
Earthquakes hit most of the province.	Οι σεισμοί έπληξαν το μεγαλύτερο μέρος της επαρχίας.
Governments need to be aware of this.	Οι κυβερνήσεις πρέπει να το προσέχουν αυτό.
Defending a winged creature is a strange experience.	Η υπεράσπιση ενός φτερωτού πλάσματος είναι μια περίεργη εμπειρία.
Experts agree that this condition is contagious.	Οι ειδικοί συμφωνούν ότι αυτή η κατάσταση είναι μεταδοτική.
My dwarf always smells her own vegetables.	Η νάνα μου πάντα μυρίζει τα δικά της λαχανικά.
Police officers entered the crowds.	Αστυνομικοί μπήκαν στα πλήθη.
After a rainy day, the soil is muddy.	Μετά από μια βροχερή μέρα, το χώμα είναι λασπωμένο.
The young man whistled a melody as he played.	Ο νεαρός άνδρας σφύριξε μια μελωδία καθώς έπαιζε.
To ensure equality, the remuneration should be adjusted accordingly.	Για να διασφαλιστεί η ισότητα, η αμοιβή θα πρέπει να προσαρμοστεί ανάλογα.
His studio is discreetly hidden.	Το στούντιο του είναι διακριτικά κρυμμένο.
She stopped to adopt a young boy.	Σταμάτησε για να υιοθετήσει ένα νεαρό αγόρι.
The squirrel is a rodent.	Ο σκίουρος είναι τρωκτικό.
The strike quickly spread across the country.	Η απεργία εξαπλώθηκε γρήγορα σε όλη τη χώρα.
In his last moments my father asked for forgiveness.	Τις τελευταίες του στιγμές ο πατέρας μου ζήτησε συγχώρεση.
The figures come to the fore.	Οι φιγούρες μπαίνουν στο επίκεντρο.
Two rival armies prepared for battle.	Δύο αντίπαλοι στρατοί ετοιμάστηκαν για τη μάχη.
We walked on a quiet street.	Περπατήσαμε σε έναν ήσυχο δρόμο.
The sun is at its height.	Ο ήλιος είναι στο ύψος του.
However, the risk remains.	Ωστόσο, ο κίνδυνος παραμένει.
He had just returned from a stressful business trip.	Είχε μόλις επιστρέψει από ένα αγχωτικό επαγγελματικό ταξίδι.
My dog ​​kept me company throughout my childhood.	Ο σκύλος μου μου έκανε παρέα σε όλη μου την παιδική ηλικία.
Convenience comes from automation.	Η ευκολία προέρχεται από τον αυτοματισμό.
Although snow is rare here, there is a mountain range.	Αν και το χιόνι είναι σπάνιο εδώ, υπάρχει μια οροσειρά.
They grow rapidly to a height of fifteen feet.	Μεγαλώνουν γρήγορα σε ύψος δεκαπέντε ποδιών.
Their burning fields attracted clouds of smoke.	Τα φλεγόμενα χωράφια τους προσέλκυσαν σύννεφα καπνού.
She cried bitterly.	Έκλαψε πικρά.
The cook took out the pastry dough.	Ο μάγειρας έβγαλε τη ζύμη ζαχαροπλαστικής.
In general, the literacy rate is low.	Γενικά, το ποσοστό αλφαβητισμού είναι χαμηλό.
So does this soup taste good?	Άρα έχει ωραία γεύση αυτή η σούπα;
The horse galloped wildly across the finish line.	Το άλογο κάλπασε άγρια ​​πέρα ​​από τη γραμμή του τερματισμού.
The astronomer estimated that it orbits another star.	Ο αστρονόμος εκτίμησε ότι περιφέρεται γύρω από ένα άλλο αστέρι.
The engineers added more stability to the tower.	Οι μηχανικοί πρόσθεσαν περισσότερη σταθερότητα στον πύργο.
The oven is a warm, dark place.	Ο φούρνος είναι ένα ζεστό, σκοτεινό μέρος.
Journalists urged the government to introduce changes.	Οι δημοσιογράφοι προέτρεψαν την κυβέρνηση να θεσπίσει αλλαγές.
The stars were shining above the forest.	Τα αστέρια έλαμπαν πάνω από το δάσος.
The guard stopped the intruder by shooting him.	Ο φρουρός σταμάτησε τον εισβολέα πυροβολώντας τον.
Replace your shirts every week.	Αντικαταστήστε τα πουκάμισά σας κάθε εβδομάδα.
Tall palm trees frame the sea shore.	Ψηλοί φοίνικες πλαισιώνουν την ακτή της θάλασσας.
Do not try to move anything.	Μην προσπαθήσετε να μετακινήσετε τίποτα.
The bag arrived two days later.	Η τσάντα έφτασε δύο μέρες αργότερα.
Jesus was a carpenter by profession.	Ο Ιησούς ήταν ξυλουργός στο επάγγελμα.
There is a chapel attached to the house.	Υπάρχει ένα παρεκκλήσι που συνδέεται με το σπίτι.
Many trees were engulfed in flames.	Πολλά δέντρα τυλίχτηκαν στις φλόγες.
The combination gave live results.	Ο συνδυασμός έδωσε ζωντανά αποτελέσματα.
Seawater flows into rivers and the sea.	Το θαλασσινό νερό ρέει στα ποτάμια και στη θάλασσα.
An influenza pandemic is currently spreading.	Αυτή τη στιγμή εξαπλώνεται μια πανδημία γρίπης.
Children are encouraged to read fairy tales.	Τα παιδιά ενθαρρύνονται να διαβάζουν παραμύθια.
Having so few children is a tragedy.	Το να έχεις τόσα λίγα παιδιά είναι τραγωδία.
I read the book with a sip.	Διάβασα το βιβλίο με μια γουλιά.
We studied history, geography and economics.	Σπουδάσαμε ιστορία, γεωγραφία και οικονομικά.
Many children visit the park regularly.	Πολλά παιδιά επισκέπτονται τακτικά το πάρκο.
It opened in a series of courtyards.	Άνοιγε σε μια σειρά από αυλές.
The clerk made a change for some customers.	Ο υπάλληλος έκανε αλλαγή για ορισμένους πελάτες.
Nothing is impossible if you try hard enough.	Τίποτα δεν είναι αδύνατο αν προσπαθήσεις αρκετά.
Tears rolled down her cheeks.	Δάκρυα κύλησαν στα μάγουλά της.
Gradually, for sure, business conditions improved.	Σιγά σιγά, σίγουρα, οι επιχειρηματικές συνθήκες βελτιώθηκαν.
A piece of leather was caught on the machines.	Ένα κομμάτι δέρμα πιάστηκε στα μηχανήματα.
Give the other.	Δώστε το άλλο.
I made some fresh cookies this morning.	Έφτιαξα μερικά φρέσκα μπισκότα σήμερα το πρωί.
This city is famous for its temples.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τους ναούς της.
The vast plain was covered with snow.	Η απέραντη πεδιάδα ήταν καλυμμένη με χιόνι.
It is time to act.	Είναι καιρός να δράσουμε.
Divide the spinach leaves into two bowls.	Μοιράζουμε τα φύλλα σπανακιού σε δύο μπολ.
On hearing this news, people cheered frantically.	Στο άκουσμα αυτής της είδησης, ο κόσμος επευφημούσε ξέφρενα.
They sell hamburgers and hot dogs.	Πουλάνε χάμπουργκερ και χοτ ντογκ.
Funding conditions are quite difficult.	Οι συνθήκες χρηματοδότησης είναι αρκετά επίπονες.
He almost fell off the stool.	Παραλίγο να πέσει από το σκαμπό.
The basilica has rich decoration.	Η βασιλική έχει πλούσια διακόσμηση.
Every autumn, when the leaves fall, they cover the ground.	Κάθε φθινόπωρο, όταν πέφτουν τα φύλλα, σκεπάζουν το έδαφος.
It was obvious that the police were framing them.	Ήταν φανερό ότι η αστυνομία τους πλαισίωνε.
Observing him carefully, he realized that his eyes were green.	Παρατηρώντας τον προσεκτικά, συνειδητοποίησε ότι τα μάτια του ήταν πράσινα.
The drought affected everyone there.	Η ξηρασία επηρέασε τους πάντες εκεί.
The newlyweds were ecstatic.	Το νιόπαντρο ζευγάρι ήταν εκστασιασμένο.
Please make sure the prize goes to the red team.	Παρακαλώ, βεβαιωθείτε ότι το έπαθλο πάει στην κόκκινη ομάδα.
Pay attention to the protocol.	Προσοχή στο πρωτόκολλο.
He got bread, coffee and vegetables.	Πήρε το ψωμί, τον καφέ και τα λαχανικά.
A rosy thought went through her mind for a while.	Μια ρόδινη σκέψη πέρασε για λίγο από το μυαλό της.
The newcomers quickly adapted to city life.	Οι νεοφερμένοι προσαρμόστηκαν γρήγορα στη ζωή της πόλης.
Many believe that these ruins are haunted.	Πολλοί πιστεύουν ότι αυτά τα ερείπια είναι στοιχειωμένα.
The net worth of billionaires has increased significantly.	Η καθαρή περιουσία των δισεκατομμυριούχων έχει αυξηθεί σημαντικά.
Crop has accumulated a significant debt.	Η καλλιέργεια έχει συσσωρεύσει ένα σημαντικό χρέος.
This could explain why this village has no schools.	Αυτό θα μπορούσε να εξηγήσει γιατί αυτό το χωριό δεν έχει σχολεία.
The famine was followed by a great failure of the crops.	Ο λιμός ακολούθησε μεγάλη αποτυχία των καλλιεργειών.
But the young liberals thought differently.	Αλλά οι νέοι φιλελεύθεροι σκέφτονταν διαφορετικά.
This well is needed to transport water to this village.	Αυτό το πηγάδι χρειάζεται για να μεταφέρει νερό σε αυτό το χωριό.
We are running out of employees.	Μας τελειώνουν οι εργαζόμενοι.
We have deep water until spring.	Έχουμε μέχρι την άνοιξη βαθύ νερό.
Most believe that he lives abroad.	Οι περισσότεροι πιστεύουν ότι ζει στο εξωτερικό.
If they open for you, then open it.	Αν σας ανοίγουν, τότε ανοίξτε το.
Remove the pot from the heat.	Αποσύρουμε την κατσαρόλα από τη φωτιά.
As the saying goes, necessity is the mother of invention.	Όπως λέει και η παροιμία, η αναγκαιότητα είναι η μητέρα της εφεύρεσης.
This cake is delicious.	Αυτό το κέικ είναι νόστιμο.
Excited about the results.	Ενθουσιασμένοι με τα αποτελέσματα.
Make a sentence using the words in the box.	Κατασκευάστε μια πρόταση χρησιμοποιώντας τις λέξεις στο πλαίσιο.
It is widely regarded as her homeland.	Αυτή θεωρείται ευρέως ως η πατρίδα της.
A little while later they heard gunshots.	Λίγη ώρα αργότερα άκουσαν πυροβολισμούς.
She was very kind to say it.	Ήταν πολύ ευγενική για να το πει.
He often took afternoon naps	Έπαιρνε συχνά απογευματινούς υπνάκους
English remains the main language in higher education.	Τα αγγλικά παραμένουν η κύρια γλώσσα στην τριτοβάθμια εκπαίδευση.
What city is this?	Τι πόλη είναι αυτή;
Drink some coffee, otherwise you will find yourself yawning all day.	Πιες λίγο καφέ, αλλιώς θα βρεθείς να χασμουριέται όλη μέρα.
Most offices were empty.	Τα περισσότερα γραφεία ήταν άδεια.
It was rumored that he was once an actor.	Φημολογήθηκε ότι κάποτε ήταν ηθοποιός.
Their daily production is steadily increasing.	Η ημερήσια παραγωγή τους αυξάνεται σταθερά.
He called his son.	Τηλεφώνησε στον γιο του.
The city was surrounded by many mountains.	Η πόλη περιβαλλόταν από πολλά βουνά.
Prepare and serve the tortillas.	Ετοιμάζουμε και σερβίρουμε τις τορτίγιες.
We must stop this dangerous trend.	Πρέπει να σταματήσουμε αυτή την επικίνδυνη τάση.
This wind was so strong.	Αυτός ο άνεμος ήταν τόσο δυνατός.
Cities are often located along rivers.	Οι πόλεις βρίσκονται συχνά δίπλα σε ποτάμια.
The whole mixture should be well combined.	Όλο το μείγμα πρέπει να ενωθεί καλά.
A heat wave led to higher temperaments and colder.	Ένα κύμα καύσωνα οδήγησε σε υψηλές ιδιοσυγκρασίες και ψυχρότερους.
They grow all year round.	Καλλιεργούν όλο το χρόνο.
Neither illusions nor fantasies are reality.	Ούτε οι ψευδαισθήσεις ούτε οι φαντασιώσεις είναι πραγματικότητα.
Dylan's friends studied him closely.	Οι φίλοι του Ντίλαν τον μελέτησαν στενά.
This well was dug by hand.	Αυτό το πηγάδι σκάφτηκε με το χέρι.
Brief summary of historical events.	Σύντομη περίληψη ιστορικών γεγονότων.
There was a document moving slowly in her vision.	Υπήρχε ένα έγγραφο που κινούνταν αργά στο όραμά της.
I prepared dinner for you.	Σου ετοίμασα δείπνο.
In dollar bills, they are worth a hundred.	Σε λογαριασμούς δολαρίων, αξίζουν εκατό.
For hundreds of years, these prisoners were chained together.	Για εκατοντάδες χρόνια, αυτοί οι κρατούμενοι ήταν αλυσοδεμένοι μεταξύ τους.
A mysterious disease has plagued her for weeks.	Μια μυστηριώδης ασθένεια την ταλαιπωρεί εδώ και εβδομάδες.
The measurement includes the addition of numbers.	Η μέτρηση περιλαμβάνει την πρόσθεση αριθμών.
The one who was	Αυτή που ήταν
The view is spectacular.	Η θέα είναι εντυπωσιακή.
The opponent is at least physically imposing.	Ο αντίπαλος είναι τουλάχιστον επιβλητικός σωματικά.
The wise man smiled.	Ο σοφός χαμογέλασε.
The data were first analyzed by experts.	Τα στοιχεία αναλύθηκαν πρώτα από ειδικούς.
Mix your ingredients well.	Ανακατέψτε καλά τα υλικά σας.
I am very impatient.	Είμαι πολύ ανυπόμονος.
The chips have large black spots on them.	Οι μάρκες έχουν μεγάλες μαύρες κηλίδες πάνω τους.
The charges against the accused are piling up.	Σωρεύονται οι κατηγορίες για τον κατηγορούμενο.
Find information about the department here.	Βρείτε πληροφορίες για το τμήμα εδώ.
He was invited to speak at the meeting.	Προσκλήθηκε να μιλήσει στη συνέλευση.
Use clean cotton pads to apply cleansing rolls.	Χρησιμοποιήστε καθαρά μαξιλάρια από βαμβάκι για να εφαρμόσετε καθαριστικές τζούρες.
The beetle population is declining.	Ο πληθυσμός των σκαθαριών μειώνεται.
The packed room smelled of smoke.	Η κατάμεστη αίθουσα μύριζε καπνό.
These plants are hardy.	Αυτά τα φυτά είναι ανθεκτικά.
The problem can not be solved quickly.	Το πρόβλημα δεν μπορεί να λυθεί γρήγορα.
Better to stay home than go to this awful party.	Καλύτερα να μείνεις σπίτι παρά να πας σε αυτό το απαίσιο πάρτι.
The range ranges from blue to orange.	Το φάσμα κυμαίνεται από μπλε έως πορτοκαλί.
This neighborhood became famous for its rain.	Αυτή η συνοικία έγινε διάσημη για τη βροχή της.
Replace carrots with fresh thyme.	Αντικαταστήστε τα καρότα με φρέσκο ​​θυμάρι.
Women are excluded from combat roles.	Οι γυναίκες αποκλείονται από μάχιμους ρόλους.
Everyone seemed to know each other.	Όλοι φαινόταν να γνωρίζονται μεταξύ τους.
The doctrine was transmitted orally from teacher to student.	Το δόγμα μεταδόθηκε προφορικά από δάσκαλο σε μαθητή.
They watched the sun rise, admiring it.	Παρακολούθησαν τον ήλιο να ανατέλλει, θαυμάζοντάς τον.
No one dared to answer him.	Κανείς δεν τόλμησε να του απαντήσει.
They no longer had any choice.	Δεν είχαν πλέον καμία επιλογή.
As soon as the doctor was in the room, he left quickly.	Μόλις ο γιατρός ήταν στο δωμάτιο, έφυγε γρήγορα.
He finished his tea and got up to leave.	Τελείωσε το τσάι του και σηκώθηκε να φύγει.
The security chief was fired yesterday.	Ο αρχηγός ασφαλείας απολύθηκε χθες.
The waters were bitterly cold.	Τα νερά ήταν τσουχτερά κρύα.
The priest also blessed the premises.	Ο ιερέας ευλόγησε επίσης τους χώρους.
Turn off the oven.	Σβήστε το φούρνο.
Knead a large piece of dough.	Ανακάτεψε ένα μεγάλο κομμάτι ζύμης.
The victims of the landslide were buried alive.	Τα θύματα της κατολίσθησης θάφτηκαν ζωντανά.
They met under a tree.	Συναντήθηκαν κάτω από ένα δέντρο.
He called for a vote.	Κάλεσε σε ψηφοφορία.
It is everywhere, in the water, in the air.	Είναι παντού, στο νερό, στον αέρα.
The thief ran but was caught quickly.	Ο κλέφτης έτρεξε αλλά συνελήφθη γρήγορα.
It is believed that the ancient people made sandstone here.	Πιστεύεται ότι οι αρχαίοι άνθρωποι έφτιαχναν ψαμμίτη εδώ.
The horse grazed alone.	Το άλογο βοσκήθηκε μόνο του.
My pillow is like lumps.	Το μαξιλάρι μου έχει σαν σβώλους.
So the man started fooling around.	Έτσι, ο άντρας άρχισε να χαζεύει.
We tried to stop them from stealing our electricity.	Προσπαθήσαμε να τους εμποδίσουμε να μας κλέψουν το ρεύμα.
Officials are reminding people to be vigilant.	Οι αξιωματούχοι υπενθυμίζουν στους ανθρώπους να είναι σε εγρήγορση.
Some termites pierce the wood, causing extensive damage.	Μερικοί τερμίτες τρυπώνουν στο ξύλο, προκαλώντας εκτεταμένες ζημιές.
The ground was covered with a rich, black substance.	Το έδαφος ήταν καλυμμένο με μια πλούσια, μαύρη ουσία.
Can you pass the salt and pepper?	Μπορείς να περάσεις το αλατοπίπερο;
They were told to stop stealing.	Τους είπαν να σταματήσουν να κλέβουν.
The camera was operated with a remote control.	Ο χειρισμός της κάμερας γινόταν με τηλεχειριστήριο.
Never describe cooking as chores.	Ποτέ μην περιγράφεις το μαγείρεμα ως αγγαρεία.
None of us have ever done that.	Κανείς μας δεν το έχει κάνει ποτέ αυτό.
Hitting this target will require tough decisions.	Το χτύπημα αυτού του στόχου θα απαιτήσει σκληρές αποφάσεις.
The composition of some meteorites is basically that of granite.	Η σύνθεση ορισμένων μετεωριτών είναι βασικά αυτή του γρανίτη.
Unfortunately, our time is up.	Δυστυχώς, μας τελείωσε ο χρόνος.
The child had been burned by the sun.	Το παιδί είχε καεί από τον ήλιο.
The roads were dirty and smelled of sewage.	Οι δρόμοι ήταν βρόμικες και μύριζαν λύματα.
She was confused by their disgusting answers.	Ήταν μπερδεμένη από τις αποκρουστικές απαντήσεις τους.
People enjoyed a festival.	Ο κόσμος απολάμβανε ένα φεστιβάλ.
After a while they did it.	Μετά από λίγο καιρό τα κατάφεραν.
Her fingers gripped the door handle firmly.	Τα δάχτυλά της έπιασαν γερά το χερούλι της πόρτας.
You should never hesitate to ask for help.	Δεν πρέπει ποτέ να διστάσετε να ζητήσετε βοήθεια.
The accident happened because the brakes broke.	Το ατύχημα συνέβη επειδή χάλασαν τα φρένα.
Few, however, listened intently.	Λίγοι, ωστόσο, άκουγαν με προσήλωση.
The paste was scraped from the container.	Η πάστα ξύστηκε από το δοχείο.
He managed to make himself look casual.	Κατάφερε να κάνει τον εαυτό του να δείχνει casual.
He was thrown into his job.	Ρίχτηκε στη δουλειά του.
The bright colors are the result of natural dyes.	Τα λαμπερά χρώματα είναι αποτέλεσμα φυσικών χρωστικών.
He was holding a knife with a silver blade.	Κρατούσε ένα μαχαίρι με μια ασημένια λεπίδα.
If you open this door, you will be shot!	Αν ανοίξεις αυτή την πόρτα, θα πυροβοληθείς!
These flowers are an excellent source of oxygen.	Αυτά τα λουλούδια είναι μια εξαιρετική πηγή οξυγόνου.
Businesses on the river are doomed.	Οι επιχειρήσεις στις όχθες του ποταμού είναι καταδικασμένες.
Over time, most species have become extinct.	Με την πάροδο του χρόνου, τα περισσότερα είδη έχουν εξαφανιστεί.
Do not walk on the grass!	Μην περπατάτε στο γρασίδι!
The final product is more economical.	Το τελικό προϊόν είναι πιο οικονομικό.
He slipped in the bathroom.	Γλίστρησε στο μπάνιο.
What exactly were his words?	Ποια ήταν ακριβώς τα λόγια του;
Sensei was reluctant to accept defeat.	Ο σενσέι ήταν απρόθυμος να δεχτεί την ήττα.
The mint has a crown shape.	Ο δυόσμος έχει σχήμα στεφάνου.
The honesty of the old man's speech was refreshing.	Η ειλικρίνεια της ομιλίας του γέρου ήταν αναζωογονητική.
The city promotes tourism.	Η πόλη προωθεί τον τουρισμό.
This book smelled old.	Αυτό το βιβλίο μύριζε παλιά.
The cost of gas must be reduced.	Το κόστος του φυσικού αερίου πρέπει να μειωθεί.
The movement became very popular.	Το κίνημα έγινε πολύ δημοφιλές.
A drought has devastated the cattle population.	Μια ξηρασία έχει καταστρέψει τον πληθυσμό των βοοειδών.
The sun will dry the liquid color quickly.	Ο ήλιος θα στεγνώσει γρήγορα το υγρό χρώμα.
The outbreak of the fire was reduced this week.	Το ξέσπασμα της πυρκαγιάς μειώθηκε αυτή την εβδομάδα.
The work was published in the newspaper.	Η δουλειά δημοσιεύτηκε στην εφημερίδα.
The roof has a texture with ornate murals.	Η οροφή έχει υφή με περίτεχνες τοιχογραφίες.
The palace was characterized as imperial splendor.	Το παλάτι χαρακτηρίστηκε ως αυτοκρατορικής λαμπρότητας.
They cost nothing, he said.	Δεν κοστίζουν τίποτα, είπε.
In order to refer the President, the Vice-President must approve it.	Για να παραπέμψει τον πρόεδρο, ο αντιπρόεδρος πρέπει να το εγκρίνει.
In times of crisis, people unite.	Σε περιόδους κρίσης ο κόσμος ενώνεται.
Coating a film to new films is known as "coating".	Η επίστρωση μιας μεμβράνης σε νέες μεμβράνες είναι γνωστή ως "επικάλυψη".
It was easy to track the progress of the cars.	Ήταν εύκολο να παρακολουθήσετε την πρόοδο των αυτοκινήτων.
Make sure there is room for the cabbage.	Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει χώρος για το λάχανο.
The poor boy left school to help his family.	Το φτωχό αγόρι άφησε το σχολείο για να βοηθήσει την οικογένειά του.
A heavier body would do.	Ένα πιο βαρύ σώμα θα έκανε.
Pull the lever on the machine.	Τραβήξτε το μοχλό στο μηχάνημα.
A relaxing day at the beach.	Μια χαλαρωτική μέρα στην παραλία.
Is it really allowed?	Επιτρέπεται όντως;
The sun fell mercilessly on the dry land.	Ο ήλιος έπεσε ανελέητα στη ξεραμένη γη.
The sentence ends with a period.	Η πρόταση τελειώνει με τελεία.
Various factors prevented her from attending.	Διάφοροι παράγοντες την εμπόδισαν να παρευρεθεί.
Conifers lose their needles every winter.	Τα κωνοφόρα χάνουν τις βελόνες τους κάθε χειμώνα.
But he could not see anything.	Αλλά δεν μπορούσε να δει τίποτα.
In the lake, geese were waving carelessly on the shore,	Στη λίμνη, χήνες κουνούσαν αμέριμνες στην όχθη,
There are good schools in the poorest areas.	Υπάρχουν καλά σχολεία στις φτωχότερες περιοχές.
The office is closed due to renovation.	Το γραφείο έχει κλείσει λόγω ανακαίνισης.
There is a significant correlation between the two variables.	Υπάρχει σημαντική συσχέτιση μεταξύ των δύο μεταβλητών.
Fly, then, was the most important mode of transportation.	Το Fly, λοιπόν, ήταν ο σημαντικότερος τρόπος μεταφοράς.
The cook cuts the potatoes into thin strips.	Ο μάγειρας κόβει τις πατάτες σε λεπτές λωρίδες.
Some scientists believe that everything is a vulnerable species.	Μερικοί επιστήμονες πιστεύουν ότι το πάντα είναι ένα ευάλωτο είδος.
The atmosphere of the village was full of an air of excitement.	Η ατμόσφαιρα του χωριού ήταν γεμάτη με έναν αέρα ενθουσιασμού.
Shelves frame the wall of the corridor.	Στον τοίχο του διαδρόμου πλαισιώνουν ράφια.
This faucet works with a knob.	Αυτή η βρύση λειτουργεί με ένα πόμολο.
The logs sank to the bottom of the river.	Τα κούτσουρα βυθίστηκαν στον πάτο του ποταμού.
A cunning plan to help the poor.	Ένα πονηρό σχέδιο για να βοηθήσει τους φτωχούς.
Make sure it is smooth.	Βεβαιωθείτε ότι είναι ομαλή.
Present yourself as educated.	Παρουσιάστε τον εαυτό σας ως μορφωμένο.
The chess game reflects the thousand years of history of civilization.	Η παρτίδα σκάκι αντανακλά τα χίλια χρόνια ιστορίας του πολιτισμού.
Some fish hibernate on the river rocks.	Μερικά ψάρια πέφτουν σε χειμερία νάρκη στα βράχια του ποταμού.
These trees were planted by the villagers.	Αυτά τα δέντρα φυτεύτηκαν από τους χωρικούς.
Rising tides can flood city streets.	Η άνοδος της παλίρροιας μπορεί να πλημμυρίσει τους δρόμους της πόλης.
He was jealous of her beauty.	Είχε ζηλέψει την ομορφιά της.
I brushed my teeth and went to bed.	Έπλυνα τα δόντια μου και πήγα στο κρεβάτι.
The collapse of the industry led to widespread unemployment.	Η κατάρρευση της βιομηχανίας οδήγησε σε εκτεταμένη ανεργία.
In modern society, the roles of the sexes are unclear.	Στη σύγχρονη κοινωνία, οι ρόλοι των φύλων είναι ασαφείς.
I suspected he knew everything.	Υποψιαζόμουν ότι τα ήξερε όλα.
The petitioners were ignored.	Οι αναφέροντες αγνοήθηκαν.
Butterflies were dying of hunger.	Οι πεταλούδες πέθαιναν από την πείνα.
You two will be in the same class at school.	Εσείς οι δύο θα είστε στην ίδια τάξη στο σχολείο.
He left at the first opportunity.	Έφυγε με την πρώτη ευκαιρία.
Two countries signed the treaty.	Δύο χώρες υπέγραψαν τη συνθήκη.
They refused to go.	Αρνήθηκαν να πάνε.
How long does it take to climb a mountain?	Πόσο καιρό χρειάζεται για να ανέβει κανείς σε ένα βουνό;
The plan is good, but ineffective.	Το σχέδιο είναι καλό, αλλά αναποτελεσματικό.
This voice is familiar.	Αυτή η φωνή είναι γνωστή.
Feed the birds several times a day.	Ταΐστε τα πουλιά πολλές φορές την ημέρα.
She was called home early.	Την κάλεσαν νωρίς στο σπίτι.
The electric company will arrive by plane.	Η ηλεκτρική εταιρεία θα φτάσει με αεροπλάνο.
The thick, yellow slugs slipped lazily out of the drain.	Οι παχιές, κίτρινες γυμνοσάλιαγκες γλίστρησαν νωχελικά από την αποχέτευση.
The king had absolute power.	Ο βασιλιάς είχε απόλυτη εξουσία.
The waiter shrugged as he poured his coffee.	Ο σερβιτόρος ανασήκωσε τους ώμους, καθώς έριχνε τον καφέ.
Students are often given verbal warnings.	Συχνά δίνονται προφορικές προειδοποιήσεις στους μαθητές.
So what are we waiting for ?!	Τι περιμένουμε λοιπόν;!
It took very little discussion.	Χρειαζόταν πολύ λίγη συζήτηση.
Many ships were lost without a trace.	Πολλά πλοία χάθηκαν χωρίς ίχνος.
This good friend comes along, he buys my boat.	Μαζί έρχεται αυτός ο καλός φίλος, αγοράζει το σκάφος μου.
These have begun to appear.	Αυτά έχουν αρχίσει να φαίνονται.
You are welcome.	Καλώς επιβιβαστήκατε.
Our neighbor told us about her husband.	Η γειτόνισσα μας μίλησε για τον άντρα της.
The government has promised to repay our debt.	Η κυβέρνηση υποσχέθηκε να αποπληρώσει το χρέος μας.
The cashier laughed saying "here!"	Ο ταμίας γέλασε λέγοντας "ορίστε!"
The two soldiers limped towards each other.	Οι δύο στρατιώτες πήγαν κουτσαίνοντας ο ένας προς τον άλλο.
The wood was dry and hard.	Το ξύλο ήταν στεγνό και σκληρό.
The breed consists of nomadic camels.	Η φυλή αποτελείται από νομάδες καμηλιέρηδες.
A very gentle, warm hand caressed his hand.	Ένα πολύ απαλό, ζεστό χέρι του χάιδεψε το χέρι.
Often, people are short of money.	Συχνά, οι άνθρωποι βρίσκονται σε έλλειψη χρημάτων.
New recruits will undergo a medical examination upon arrival.	Οι νεοσύλλεκτοι θα υποβληθούν σε ιατρική εξέταση κατά την άφιξη.
Prisoners who escaped return to their homes.	Οι κρατούμενοι που δραπέτευσαν επιστρέφουν στα σπίτια τους.
He got a job as a secretary.	Έπιασε δουλειά ως γραμματέας.
The cone fell to the floor.	Ο κώνος έπεσε στο πάτωμα.
Round, smooth and small, like design ideas.	Στρογγυλό, ομαλό και μικρό, σαν ιδέες σχεδίασης.
Verses were recited by the monks.	Απαγγέλθηκαν στίχοι από τους μοναχούς.
I climb mountains on a regular basis.	Ανεβαίνω βουνά σε τακτική βάση.
This novel contains some dark themes.	Αυτό το μυθιστόρημα περιέχει μερικά σκοτεινά θέματα.
There should be more laws to prevent uncontrolled pollution.	Θα πρέπει να υπάρχουν περισσότεροι νόμοι για την πρόληψη της ανεξέλεγκτης ρύπανσης.
They used statues as building material.	Ως οικοδομικό υλικό χρησιμοποιούσαν αγάλματα.
His life was full of adventures.	Η ζωή του ήταν γεμάτη περιπέτειες.
It is so expensive that few can afford to go.	Είναι τόσο ακριβό που λίγοι μπορούν να αντέξουν οικονομικά να πάνε.
Troop movements often occur during the full moon.	Οι μετακινήσεις στρατευμάτων συμβαίνουν συχνά κατά την πανσέληνο.
He held her hand tenderly.	Της κράτησε το χέρι τρυφερά.
You can sleep here as long as you want.	Μπορείτε να κοιμηθείτε εδώ όσο θέλετε.
They drank wine, laughing madly.	Έπιναν κρασί, γελώντας τρελά.
The editor hurried out of the room.	Ο αρχισυντάκτης βγήκε βιαστικά από το δωμάτιο.
He climbed to the top of the slide.	Ανέβηκε στην κορυφή της τσουλήθρας.
Her son, a brother, was a pilot.	Ο γιος της, ένας αδελφός, ήταν πιλότος.
Imagine that friend has been murdered.	Φανταστείτε ότι ο φίλος έχει δολοφονηθεί.
Some have a hairy body.	Μερικοί έχουν τριχωτό σώμα.
This dish is so rich and creamy, that it is incredible.	Αυτό το πιάτο είναι τόσο πλούσιο και κρεμώδες, που είναι απίστευτο.
Tear the napkin in half.	Έσκισε τη χαρτοπετσέτα στη μέση.
You can also salt the tomatoes.	Μπορείτε επίσης να αλατίσετε τις ντομάτες.
The delegation left the halls.	Η αντιπροσωπεία αποχώρησε από τις αίθουσες.
When it rains, it rains.	Όταν βρέχει, βρέχουμε.
Some people still think he is a hero.	Μερικοί άνθρωποι εξακολουθούν να πιστεύουν ότι είναι ήρωας.
Before the war the village was prosperous.	Προπολεμικά το χωριό ήταν ακμαίο.
Novelists have been using this technique for a long time.	Οι μυθιστοριογράφοι χρησιμοποιούν εδώ και καιρό αυτήν την τεχνική.
The detective tried to make a rope in the guilty part.	Ο ντετέκτιβ προσπάθησε να κάνει σκοινί στο ένοχο μέρος.
Space is an extremely hostile environment for living organisms.	Το διάστημα είναι ένα εξαιρετικά εχθρικό περιβάλλον για τους ζωντανούς οργανισμούς.
Well, some people can still write.	Λοιπόν, μερικοί άνθρωποι μπορεί να γράφουν ακόμα.
He is an extremely smart man.	Είναι ένας εξαιρετικά έξυπνος άνθρωπος.
Each student must have different set times.	Κάθε μαθητής πρέπει να έχει διαφορετικές καθορισμένες ώρες.
The police had deployed in large numbers.	Η αστυνομία είχε αναπτυχθεί σε μεγάλο αριθμό.
Traditionally, women were not allowed to vote.	Παραδοσιακά, οι γυναίκες δεν επιτρεπόταν να ψηφίσουν.
Paints landscapes.	Ζωγραφίζει τοπία.
Some vegetarians believe that eating meat is wrong.	Μερικοί χορτοφάγοι πιστεύουν ότι η κατανάλωση κρέατος είναι λάθος.
The first known civilizations date back several thousand years.	Οι πρώτοι γνωστοί πολιτισμοί χρονολογούνται πριν από αρκετές χιλιάδες χρόνια.
The landscape is extremely beautiful.	Το τοπίο είναι εξαιρετικά όμορφο.
She had a fragile frame, but her body was sturdy.	Είχε ένα εύθραυστο πλαίσιο, αλλά το σώμα της ήταν στιβαρό.
Everyone believes that he has remarkable clairvoyant powers.	Όλοι πιστεύουν ότι έχει αξιοσημείωτες δυνάμεις διόρασης.
The bright sun penetrated the clouds.	Ο λαμπερός ήλιος διαπέρασε τα σύννεφα.
The company has been largely subcontracted.	Η επιχείρηση έχει σε μεγάλο βαθμό ανατεθεί σε υπεργολαβία.
The winter sun is starting to get cold.	Ο χειμωνιάτικος ήλιος αρχίζει να είναι ψυχρός.
The dark clouds seem to be approaching.	Τα μαύρα σύννεφα φαίνεται να πλησιάζουν.
The castles are full of secret passages worth mentioning.	Τα κάστρα είναι γεμάτα με μυστικά περάσματα άξια αναφοράς.
We want the grass to be close.	Θέλουμε το γρασίδι να είναι κοντά.
It is the "gate" to the kingdom.	Είναι η «πύλη» προς το βασίλειο.
She is excited about her upcoming trip.	Είναι ενθουσιασμένη για το επερχόμενο ταξίδι της.
I will order some pizzas this time.	Θα παραγγείλω μερικές πίτσες αυτή τη φορά.
The acrobats crossed the stage and hanged themselves	Οι ακροβάτες πέρασαν από τη σκηνή και κρεμάστηκαν
This is a story about a crazy widow.	Αυτή είναι μια ιστορία για μια τρελή χήρα.
This decision obviously hurt his pride.	Αυτή η απόφαση προφανώς πλήγωσε την περηφάνια του.
They bought him a horse.	Του αγόρασαν ένα άλογο.
Children are our future.	Τα παιδιά είναι το μέλλον μας.
None of the buses were full.	Κανένα από τα λεωφορεία δεν ήταν γεμάτο.
Salvation seems distant.	Η σωτηρία φαίνεται απόμακρη.
He was looking forward to the next lesson.	Ανυπομονούσε για το επόμενο μάθημα.
The lavender fields stun the senses.	Τα χωράφια της λεβάντας ζαλίζουν τις αισθήσεις.
Avoid this employer.	Αποφύγετε αυτόν τον εργοδότη.
We ended up spending the whole afternoon there.	Καταλήξαμε να περάσουμε όλο το απόγευμα εκεί.
Cut your losses.	Κόψτε τις απώλειές σας.
Note that the adjective precedes the noun.	Σημειώστε ότι το επίθετο προηγείται του ουσιαστικού.
Political views differ on the issue.	Οι πολιτικές απόψεις διίστανται για το θέμα.
This plan was reversed.	Αυτό το σχέδιο αντιστράφηκε.
So the boards were left unused.	Έτσι οι σανίδες έμειναν αχρησιμοποίητες.
He raised his eyebrows.	Ανασήκωσε τα φρύδια του.
A white kitten perched on his shoulder.	Ένα λευκό γατάκι σκαρφαλωμένο στον ώμο του.
He walked non-stop backwards and then turned to run.	Περπάτησε ασταμάτητα προς τα πίσω και μετά γύρισε να τρέξει.
I baked a tortilla and then split it in two.	Έψησα μια τορτίγια και μετά τη χώρισα στα δύο.
She dreamed of meeting her husband again.	Ονειρευόταν να ξαναβρεθεί με τον άντρα της.
The old mansion has many secrets.	Το παλιό αρχοντικό έχει πολλά μυστικά.
She stared at the ground, biting her lower lip.	Κοίταξε επίμονα το έδαφος, δαγκώνοντας το κάτω χείλος της.
The goal is the survival of the decade.	Στόχος είναι η επιβίωση της δεκαετίας.
Fangs are the most popular pets.	Οι κυνόδοντες είναι τα πιο δημοφιλή κατοικίδια.
Residents of the area have been protesting for years.	Οι κάτοικοι της περιοχής διαμαρτύρονται εδώ και χρόνια.
It works like a sponge.	Λειτουργεί σαν σφουγγάρι.
Carefully apply the ointment on his face.	Άπλωσε προσεκτικά την αλοιφή στο πρόσωπό του.
We must respect them as teachers.	Πρέπει να τους σεβαστούμε ως δασκάλους.
A golden age.	Μια χρυσή εποχή.
The man was jailed for killing a pedestrian.	Ο άνδρας φυλακίστηκε επειδή σκότωσε έναν πεζό.
Did you spit in his eye?	Του έφτυσες στο μάτι;
Anyway, he was replaced by another teacher.	Όπως και να έχει, αντικαταστάθηκε από άλλο δάσκαλο.
Her mouth was red from the drink.	Το στόμα της ήταν κόκκινο από το ποτό.
He was riding a racing bike.	Οδηγούσε ένα αγωνιστικό ποδήλατο.
He was proud of his legacy.	Ήταν περήφανος για την κληρονομιά του.
This discussion will be long, lengthy and intense.	Αυτή η συζήτηση θα είναι μακρά, μακροσκελής και έντονη.
Anna is worried about the project.	Η Άννα ανησυχεί για το έργο.
Pushing each other, they raised their hands in delight.	Πιέζοντας ο ένας τον άλλον, σήκωσαν τα χέρια τους αγαλλίαση.
Her face blurred slightly.	Το πρόσωπό της θόλωσε ελαφρά.
The idea was absurd.	Η ιδέα ήταν παράλογη.
The period was characterized by cheap goods and private property.	Η περίοδος χαρακτηρίστηκε από φθηνά αγαθά και ιδιωτική ιδιοκτησία.
Guinea pigs have a reputation for being very intelligent animals.	Τα ινδικά χοιρίδια έχουν τη φήμη ότι είναι πολύ έξυπνα ζώα.
The last refuge of people who want a better society.	Το τελευταίο καταφύγιο των ανθρώπων που θέλουν μια καλύτερη κοινωνία.
If he has no money, he can not pay.	Αν δεν έχει χρήματα, δεν μπορεί να πληρώσει.
She left terrified.	Έφυγε τρομοκρατημένη.
I feel safe in a busy city.	Νιώθω ασφαλής σε μια πολυσύχναστη πόλη.
The family frowned in his wild ways.	Η οικογένεια συνοφρυώθηκε με τους άγριους τρόπους του.
He ate the bread and cheese.	Έφαγε το ψωμί και το τυρί.
The children started from school.	Τα παιδιά ξεκίνησαν από το σχολείο.
Grandma does not think much about chicken dishes.	Η γιαγιά δεν σκέφτεται πολύ τα πιάτα με κοτόπουλο.
The lesson was attended by a young girl.	Το μάθημα παρακολούθησε ένα νεαρό κορίτσι.
There is a green box next to the wall.	Υπάρχει ένα πράσινο κουτί δίπλα στον τοίχο.
The bells were ringing.	Οι καμπάνες χτυπούσαν.
Some women may recognize but there is no age advantage.	Μερικές γυναίκες μπορούν να αναγνωρίσουν αλλά δεν υπάρχει πλεονέκτημα ηλικίας.
The drug acts quickly.	Το φάρμακο δρα γρήγορα.
A dog was barking from a distance.	Ένας σκύλος γάβγιζε από μακριά.
Our enemy attacked last night.	Ο εχθρός μας επιτέθηκε χθες το βράδυ.
They will visit me in a year.	Θα με επισκεφτούν σε ένα χρόνο.
Changes in temperature change the behavior of physics.	Οι αλλαγές στη θερμοκρασία αλλάζουν τη συμπεριφορά της φυσικής.
They were slaves to whom, being without means, taxes were imposed.	Ήταν σκλάβοι στους οποίους, όντας χωρίς μέσα, επιβάλλονταν φόροι.
The two plan to start a business together.	Οι δυο τους σχεδιάζουν να ξεκινήσουν μια επιχείρηση μαζί.
We long for autumn.	Λαχταράμε το φθινόπωρο.
The head of state was very ill.	Ο αρχηγός του κράτους ήταν πολύ άρρωστος.
He asked for a cup of tea.	Ζήτησε ένα φλιτζάνι τσάι.
All guests must register at reception.	Όλοι οι επισκέπτες πρέπει να εγγραφούν στη ρεσεψιόν.
Do you really want to browse the internet?	Θέλετε πραγματικά να περιηγηθείτε στο διαδίκτυο;
Butterflies are insects that can fly.	Οι πεταλούδες είναι έντομα που μπορούν να πετάξουν.
The plot belongs to a rich person.	Το οικόπεδο ανήκει σε πλούσιο άτομο.
The winners secured their victory with toughness.	Οι νικητές εξασφάλισαν τη νίκη τους με σκληρότητα.
This city has a population of almost three million.	Αυτή η πόλη έχει πληθυσμό σχεδόν τριών εκατομμυρίων.
She laughs out loud with her own jokes.	Γελάει δυνατά με τα δικά της αστεία.
The soldiers easily climbed the cliffs.	Οι στρατιώτες σκαρφάλωσαν εύκολα στους απότομους βράχους.
Hurry up, otherwise you will be late for work!	Βιαστείτε, αλλιώς θα αργήσετε στη δουλειά!
Its highest principle is the emperor.	Η ανώτατη αρχή της είναι ο αυτοκράτορας.
The elderly were the big victims.	Οι ηλικιωμένοι ήταν τα μεγάλα θύματα.
The wind pulled the curtains aside.	Ο αέρας τράβηξε τις κουρτίνες στην άκρη.
An ancient statue was unveiled behind the wall.	Ένα αρχαίο άγαλμα αποκαλύφθηκε πίσω από τον τοίχο.
They were planning to leave the next morning.	Σχεδίαζαν να φύγουν το επόμενο πρωί.
I would not call her a criminal.	Δεν θα την αποκαλούσα εγκληματία.
The architect found that the client's needs were met.	Ο αρχιτέκτονας διαπίστωσε ότι οι ανάγκες του πελάτη ικανοποιήθηκαν.
The ozone layer helps filter harmful UV radiation.	Το στρώμα του όζοντος βοηθά στο φιλτράρισμα της επιβλαβούς υπεριώδους ακτινοβολίας.
They will remain rich regardless of international trends.	Θα παραμείνουν πλούσιοι ανεξάρτητα από τις διεθνείς τάσεις.
Many birds feed on insects that live in the meadows.	Πολλά πουλιά τρέφονται με έντομα που ζουν στα λιβάδια.
He does not want to return.	Δεν θέλει να επιστρέψει.
These people elected him.	Αυτοί οι άνθρωποι τον εξέλεξαν.
The animals fled in panic.	Τα ζώα τράπηκαν σε φυγή πανικόβλητα.
These leading companies produce strong, durable and lightweight materials.	Αυτές οι κορυφαίες εταιρείες παράγουν ισχυρά, ανθεκτικά και ελαφριά υλικά.
I think that is enough.	Νομίζω ότι είναι αρκετά.
Scientists are studying the problem.	Οι επιστήμονες μελετούν το πρόβλημα.
He closed the book gently.	Έκλεισε απαλά το βιβλίο.
This year the crop production is low.	Φέτος η φυτική παραγωγή είναι χαμηλή.
They grew up and were quickly destroyed, disappeared without a trace.	Μεγάλωσαν και καταστράφηκαν γρήγορα, εξαφανίστηκαν χωρίς ίχνος.
When he arrived, the place was shipwrecked.	Όταν έφτασε, το μέρος ήταν ναυάγιο.
The kids juggled a football.	Τα παιδιά έκαναν ζογκλέρ με ένα ποδόσφαιρο.
The little boy barely restrained himself from crying.	Το αγοράκι μετά βίας συγκρατήθηκε να μην κλάψει.
This bird was black and white.	Αυτό το πουλί ήταν ασπρόμαυρο.
She lives alone.	Ζει μοναχική.
Many confectioners are proud of their art.	Πολλοί ζαχαροπλάστες υπερηφανεύονται για την τέχνη τους.
Try something new.	Δοκίμασε κάτι καινούργιο.
The left coast of the country has hills and valleys.	Η αριστερή ακτή της χώρας έχει λόφους και κοιλάδες.
The man has disappeared.	Ο άντρας έχει εξαφανιστεί.
A lot of carbon dioxide is released into the atmosphere.	Στην ατμόσφαιρα απελευθερώνεται πολύ διοξείδιο του άνθρακα.
They became rich by selling silk, rice and other goods.	Πλούτισαν πουλώντας μετάξι, ρύζι και άλλα εμπορεύματα.
Stop it now my child!	Σταμάτα τώρα παιδί μου!
It is reported that he fell from grace.	Αναφέρεται ότι έπεσε από τη χάρη.
The cat was spread out on the neighbor's terrace.	Η γάτα απλώθηκε στη βεράντα του γείτονα.
The rich bring their cattle to these pastures.	Οι πλούσιοι εισάγουν τα βοοειδή τους σε αυτά τα λιβάδια.
The assistant captain was demoted for incapacity.	Ο βοηθός καπετάνιος υποβιβάστηκε για ανικανότητα.
This fragrance does not last long.	Αυτό το άρωμα δεν διαρκεί πολύ.
To boldly go where no one has gone before,	Για να πάω με τόλμη εκεί που δεν έχει πάει κανείς πριν,
At the gate they asked to see their tickets.	Στην πύλη ζήτησαν να δουν τα εισιτήριά τους.
Try to be energetic in an effort to succeed.	Προσπαθήστε να είστε ενεργητικοί σε μια προσπάθεια να πετύχετε.
The drive to the airport was described as "chaotic".	Η οδήγηση προς το αεροδρόμιο χαρακτηρίστηκε «χαοτική».
The inauguration will be a historic event.	Τα εγκαίνια θα είναι ένα ιστορικό γεγονός.
The building consists of many subdivisions.	Το κτίριο αποτελείται από πολλές υποδιαιρέσεις.
He went to bed and saw a movie.	Πήγε για ύπνο και είδε μια ταινία.
Will you find out about me what happens?	Θα μάθετε για μένα τι συμβαίνει;
He is a smart man.	Είναι ένας έξυπνος άνθρωπος.
The tour visited many interesting sights.	Η ξενάγηση επισκέφτηκε πολλά ενδιαφέροντα αξιοθέατα.
Fall is a word sometimes used in photography.	Η πτώση είναι μια λέξη που χρησιμοποιείται μερικές φορές στη φωτογραφία.
She was wearing a lovely blue dress.	Φορούσε ένα υπέροχο μπλε φόρεμα.
It is from the northern region.	Είναι από τη βόρεια περιοχή.
A letter from the bank mentioned the rest.	Μια επιστολή από την τράπεζα ανέφερε το υπόλοιπο.
The disease is spreading rapidly.	Η ασθένεια εξαπλώνεται ραγδαία.
He became another victim of pollution.	Έγινε άλλο ένα θύμα της ρύπανσης.
I chose the wrong path.	Διάλεξα λάθος πορεία.
The climate here can be described as tropical.	Το κλίμα εδώ μπορεί να περιγραφεί ως τροπικό.
Caregivers require a specific set of skills.	Οι φροντιστές απαιτούν ένα συγκεκριμένο σύνολο δεξιοτήτων.
Avoid looking him directly in the eye.	Αποφύγετε να τον κοιτάτε απευθείας στα μάτια.
Wrap the animals in a blanket.	Τύλιξε τα ζώα σε μια κουβέρτα.
His report confirmed the worst suspicions.	Η έκθεσή του επιβεβαίωσε τις χειρότερες υποψίες.
I do not eat any meat.	Δεν τρώω καθόλου κρέας.
A change of government can bring about many changes.	Μια κυβερνητική αλλαγή μπορεί να επιφέρει πολλές αλλαγές.
You need to evaluate the data.	Πρέπει να αξιολογήσετε τα στοιχεία.
Society tends to ignore the homeless.	Η κοινωνία τείνει να αγνοεί τους άστεγους.
He turned immediately from the window.	Γύρισε αμέσως από το παράθυρο.
Makes black and white films.	Κάνει ασπρόμαυρες ταινίες.
Then swallow the pill with a sip.	Στη συνέχεια κατάπιε το χάπι με μια γουλιά.
The money was scarce, so they stole what they needed.	Τα χρήματα ήταν λίγα, έτσι έκλεψαν ότι χρειάζονταν.
Test your case with an audit team.	Δοκιμάστε την υπόθεσή σας με μια ομάδα ελέγχου.
Call the police for help	Κάλεσε την αστυνομία για βοήθεια
Get something to eat if you are not feeling well.	Πάρτε κάτι να φάτε αν δεν αισθάνεστε καλά.
Tibet uses its own currency, the renminbi, as its currency.	Το Θιβέτ χρησιμοποιεί τα δικά του χρήματα, το ρενμίνμπι, ως νόμισμά του.
Every kitchen needs a freezer.	Κάθε κουζίνα χρειάζεται καταψύκτη.
The country is famous for its agriculture and textiles.	Η χώρα φημίζεται για τη γεωργία και την κλωστοϋφαντουργία της.
He died of a heart attack.	Πέθανε από ανακοπή καρδιάς.
Many countries celebrate their origin on this day.	Πολλές χώρες γιορτάζουν την καταγωγή τους αυτήν την ημέρα.
They ran across the finish line.	Έτρεξαν πέρα ​​από τη γραμμή τερματισμού.
The politician made another false claim.	Ο πολιτικός έκανε έναν ακόμη ψευδή ισχυρισμό.
Many believe he is a magician.	Πολλοί πιστεύουν ότι είναι μάγος.
The message was short.	Το μήνυμα ήταν σύντομο.
These drugs had no effect.	Αυτά τα φάρμακα δεν είχαν κανένα αποτέλεσμα.
The performance was mediocre.	Η απόδοση ήταν μέτρια.
We use our imagination to create stories.	Χρησιμοποιούμε τη φαντασία μας για να δημιουργήσουμε ιστορίες.
Everyone admired his amazing interpretation.	Όλοι θαύμασαν με την εκπληκτική του ερμηνεία.
Their main opponents are the governor and the former mayor.	Βασικοί τους αντίπαλοι είναι ο περιφερειάρχης και ο πρώην δήμαρχος.
The crowded platform is chaotic.	Η γεμάτη κόσμο πλατφόρμα είναι χαοτική.
Watch your shows and find ways to reduce them.	Παρακολουθήστε τις εκπομπές σας και βρείτε τρόπους να τις μειώσετε.
She glanced inside her bag.	Έριξε μια ματιά μέσα στην τσάντα της.
The commotion continued throughout the night.	Η αναταραχή συνεχίστηκε καθ' όλη τη διάρκεια της νύχτας.
We must respect our environment.	Πρέπει να σεβόμαστε το περιβάλλον μας.
Write each number as the sum of its digits.	Γράψτε κάθε αριθμό ως άθροισμα των ψηφίων του.
The inspection revealed that it was a long piece of metal.	Η επιθεώρηση αποκάλυψε ότι ήταν ένα μακρύ κομμάτι μετάλλου.
The farmer carefully watered the crops.	Ο αγρότης πότιζε προσεκτικά τις καλλιέργειες.
Scientists estimate that humans are causing global warming.	Οι επιστήμονες εκτιμούν ότι οι άνθρωποι προκαλούν υπερθέρμανση του πλανήτη.
It was suspected that the woman's husband had bribed the doctor.	Υποψιάζονταν ότι ο σύζυγος της γυναίκας είχε δωροδοκήσει τον γιατρό.
The mixture is very thick.	Το μείγμα είναι πολύ πηχτό.
This cup is too small.	Αυτό το φλιτζάνι είναι πολύ μικρό.
Be careful with scammers, whose purpose is to deceive you.	Να είστε προσεκτικοί με τους απατεώνες, σκοπός των οποίων είναι να σας εξαπατήσουν.
Medicines are expensive in our country.	Τα φάρμακα είναι ακριβά στη χώρα μας.
The artist's music evoked mixed emotions.	Η μουσική του καλλιτέχνη προκάλεσε ανάμεικτα συναισθήματα.
No woman has ever liked secret police.	Σε καμία γυναίκα δεν άρεσε ποτέ η μυστική αστυνομία.
You need to learn to accept the situation as it is.	Θα πρέπει να μάθετε να αποδέχεστε την κατάσταση όπως είναι.
Present the data triumphantly.	Παρουσίασε τα στοιχεία θριαμβευτικά.
Water vapor is invisible and colorless.	Οι υδρατμοί είναι αόρατοι και άχρωμοι.
Exercises will be done tomorrow.	Αύριο θα γίνουν ασκήσεις.
Almost no one came to the concert.	Σχεδόν κανείς δεν ήρθε στη συναυλία.
The poor are blamed by politicians.	Οι φτωχοί κατηγορούνται από τους πολιτικούς.
So were the railway bridges.	Έτσι ήταν οι σιδηροδρομικές γέφυρες.
When he went to college, he had little money.	Όταν πήγε στο κολέγιο, είχε λίγα χρήματα.
The sun was shining brightly in the sky.	Ο ήλιος έλαμπε έντονα στον ουρανό.
This number certainly can not be correct.	Αυτός ο αριθμός σίγουρα δεν μπορεί να είναι σωστός.
He took a deep, deliberate breath.	Πήρε μια βαθιά, σκόπιμη ανάσα.
The mountain is covered with snow most of the time.	Το βουνό είναι καλυμμένο με χιόνι τον περισσότερο χρόνο.
He changes jobs every few years.	Αλλάζει δουλειά κάθε λίγα χρόνια.
I am determined to make a change.	Είμαι αποφασισμένος να κάνω μια αλλαγή.
I'm tired of driving so far.	Είμαι κουρασμένος από την οδήγηση μέχρι τώρα.
I'm not happy about the situation.	Δεν είμαι χαρούμενος για την κατάσταση.
The household will be rich this year.	Το νοικοκυριό θα είναι πλούσιο φέτος.
The forest is a place of mystery and beauty.	Το δάσος είναι ένας τόπος μυστηρίου και ομορφιάς.
The silence was really eerie.	Η ησυχία ήταν πραγματικά απόκοσμη.
They live by hunting and collecting.	Ζουν με το κυνήγι και τη συλλογή.
You should not sing in front of strangers.	Δεν πρέπει να τραγουδάς μπροστά σε αγνώστους.
The scientist was worried about the threats.	Ο επιστήμονας ήταν ανήσυχος από τις απειλές.
You want "rainy day" money, right?	Θέλετε χρήματα "βροχερής μέρας", σωστά;
The effect of sugar on longevity is not yet known.	Η επίδραση της ζάχαρης στη μακροζωία δεν είναι ακόμη γνωστή.
The government announced its intentions.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε τις προθέσεις της.
However, many local women avoid work.	Ωστόσο, πολλές ντόπιες γυναίκες αποφεύγουν την εργασία.
There was a hidden stream of threat in his voice.	Υπήρχε ένα κρυφό ρεύμα απειλής στη φωνή του.
People are leaving the country in a series.	Οι άνθρωποι εγκαταλείπουν τη χώρα σωρηδόν.
Try to answer as comprehensively as you can.	Προσπαθήστε να απαντήσετε όσο πιο ολοκληρωμένα μπορείτε.
Most residents of large cities use public transportation.	Οι περισσότεροι κάτοικοι των μεγάλων πόλεων χρησιμοποιούν τα μέσα μαζικής μεταφοράς.
The manager will ensure that everyone does their job.	Ο διευθυντής θα διασφαλίσει ότι όλοι κάνουν τη δουλειά τους.
Therefore, we consider privacy as a human right.	Επομένως, θεωρούμε την ιδιωτικότητα ως ανθρώπινο δικαίωμα.
Some sources question the accuracy of the study.	Ορισμένες πηγές αμφισβητούν την ακρίβεια της μελέτης.
The city has many tall buildings.	Η πόλη έχει πολλά ψηλά κτίρια.
Nobody cares, he said to himself.	Κανείς δεν δίνει σημασία, είπε μέσα του.
Coffee is very strong.	Ο καφές είναι πολύ δυνατός.
My employer increased my salary.	Ο εργοδότης μου αύξησε τον μισθό μου.
The share price rose sharply.	Η τιμή των μετοχών ανέβηκε κατακόρυφα.
Any form of protest is prohibited.	Απαγορεύεται κάθε μορφή διαμαρτυρίας.
People who fish do it to relax.	Οι άνθρωποι που ψαρεύουν το κάνουν για να χαλαρώσουν.
Drive slowly and be patient.	Οδηγήστε αργά και κάντε υπομονή.
The leaders of the countries seek to increase tourism.	Οι ηγέτες των χωρών επιδιώκουν να αυξήσουν τον τουρισμό.
Trees are also a good source of wood for carpentry.	Τα δέντρα είναι επίσης μια καλή πηγή ξύλου για την ξυλουργική.
The image is boxed in glass.	Το είδωλο είναι εγκιβωτισμένο σε γυαλί.
She was sure the reporters wanted a bad one.	Ήταν σίγουρη ότι οι δημοσιογράφοι ήθελαν έναν κακό.
Their efforts paid off.	Οι κόποι τους απέδωσαν καρπούς.
The brothers were dressed in gray clothes.	Τα αδέρφια ήταν ντυμένα με γκρίζα ρούχα.
The loss of this landmark threatened to destabilize the village.	Η απώλεια αυτού του ορόσημου απείλησε να αποσταθεροποιήσει το χωριό.
Some animals migrate.	Μερικά ζώα μεταναστεύουν.
Pollution is a major problem in this area.	Η ρύπανση είναι ένα σημαντικό πρόβλημα σε αυτή την περιοχή.
The damaged train was carrying hundreds of passengers.	Το κατεστραμμένο τρένο μετέφερε εκατοντάδες επιβάτες.
Your chances of success are limited.	Οι πιθανότητες επιτυχίας σας είναι περιορισμένες.
The pots will be permanently painted white.	Οι γλάστρες θα είναι μόνιμα βαμμένες λευκές.
Despite her objections, she hesitantly spent the money.	Παρά τις αντιρρήσεις της, ξόδεψε διστακτικά τα χρήματα.
Companies and countries have a greater need for water treatment chemicals.	Οι εταιρείες και οι χώρες έχουν μεγαλύτερη ανάγκη για χημικά προϊόντα επεξεργασίας νερού.
Dark, with rich colors, with intricate details.	Σκούρο, με πλούσια χρώματα, με περίπλοκες λεπτομέρειες.
Stop feeling sorry for yourself!	Σταμάτα να λυπάσαι τον εαυτό σου!
We thought training was the best way to go.	Πιστεύαμε ότι η εκπαίδευση ήταν ο καλύτερος τρόπος για να προχωρήσουμε.
They fought as hard as they could.	Πολέμησαν όσο πιο δυνατά μπορούσαν.
The herd was crossing the deep waters of the river.	Το κοπάδι περνούσε στα βαθιά νερά του ποταμού.
Used for steam cooking.	Χρησιμοποιείται για το μαγείρεμα στον ατμό.
This year 's high school graduates will not apply to the university.	Οι φετινοί απόφοιτοι λυκείου δεν θα υποβάλουν αίτηση στο πανεπιστήμιο.
The thief was swept away by the floodwaters.	Ο κλέφτης παρασύρθηκε από τα νερά της πλημμύρας.
The earth is a mysterious place.	Η γη είναι ένα μυστηριώδες μέρος.
The water was clear as glass.	Το νερό ήταν καθαρό σαν γυαλί.
He paused, looking uncertain.	Έκανε μια παύση, δείχνοντας αβέβαιος.
The customer did not leave his phone number.	Ο πελάτης δεν άφησε τον αριθμό τηλεφώνου του.
I can not bear to look at it.	Δεν αντέχω να το κοιτάξω.
They are made of leather.	Είναι φτιαγμένα από δέρμα.
A strange creature, rarely seen by humans.	Ένα παράξενο πλάσμα, που σπάνια το βλέπει ο άνθρωπος.
The blind girl carries a cane.	Το τυφλό κορίτσι κουβαλά ένα μπαστούνι.
It was difficult to keep calm in such a situation, he knew.	Ήταν δύσκολο να διατηρήσεις την ηρεμία σε μια τέτοια κατάσταση, ήξερε.
Humans are the main cause of global warming.	Οι άνθρωποι είναι η κύρια αιτία της υπερθέρμανσης του πλανήτη.
It crawled through the wet grass.	Κότσησε μέσα από το βρεγμένο γρασίδι.
Paradise not to lose an eye.	Ο παράδεισος να μην χάσει ένα μάτι.
When things get tough, things get tough.	Όταν τα πράγματα γίνονται δύσκολα, τα δύσκολα πηγαίνουν.
The village was quite prosperous.	Το χωριό ευημερούσε αρκετά.
The fuel was spilled into the tanks.	Το καύσιμο χύθηκε στις δεξαμενές.
Bird populations will decline further this century.	Οι πληθυσμοί των πτηνών θα μειωθούν περαιτέρω αυτόν τον αιώνα.
Study after study confirmed this link.	Μελέτη μετά από μελέτη επιβεβαίωσε αυτή τη σύνδεση.
Her tales are high but true.	Τα παραμύθια της είναι ψηλά αλλά αληθινά.
Where the hell is he?	Πού στο διάβολο είναι;
The workers' rights organization was critical of the system.	Η οργάνωση για τα δικαιώματα των εργαζομένων ήταν επικριτική για το σύστημα.
He carried a bucket of water on his shoulder.	Έφερε ένα κουβά νερό στον ώμο του.
The politician was praised for his commitment to children's rights.	Ο πολιτικός επαινήθηκε για τη δέσμευσή του στα δικαιώματα των παιδιών.
This accident could cost lives.	Αυτό το ατύχημα θα μπορούσε να κοστίσει ζωές.
She was determined to succeed.	Ήταν αποφασισμένη να πετύχει.
Unfortunately, this ride is not suitable for young children.	Δυστυχώς, αυτή η βόλτα δεν είναι κατάλληλη για μικρά παιδιά.
Most modern fences have a metal bar at the top.	Οι περισσότεροι σύγχρονοι φράχτες έχουν μια μεταλλική ράβδο στην κορυφή.
The weather forecast forecast strong winds.	Η πρόγνωση του καιρού προέβλεπε ισχυρούς ανέμους.
The rain fell gently and the sun shone brightly.	Η βροχή έπεσε απαλά και ο ήλιος έλαμπε έντονα.
A careful eye can spot a crocodile in the distance.	Ένα προσεκτικό μάτι μπορεί να εντοπίσει έναν κροκόδειλο σε απόσταση.
The dismissal of her brother cost her the job.	Η απόλυση του αδελφού της της κόστισε τη δουλειά.
Dinner is served.	Σερβίρεται δείπνο.
Reason is her biggest weapon.	Ο λόγος είναι το μεγαλύτερο όπλο της.
On the opposite bank, the birds are difficult to see.	Στην απέναντι όχθη, τα πουλιά είναι δύσκολο να τα δεις.
A stranger's hand rested on my shoulder for a while.	Το χέρι ενός ξένου ακούμπησε για λίγο στον ώμο μου.
This river is longer than any other in this province.	Αυτό το ποτάμι είναι μακρύτερο από οποιοδήποτε άλλο σε αυτή την επαρχία.
Residents have begun to divide into separate groups.	Οι κάτοικοι έχουν αρχίσει να χωρίζονται σε διακριτές ομάδες.
Later slaves were more attuned to their environment.	Οι μεταγενέστεροι σκλάβοι ήταν πιο συντονισμένοι με το περιβάλλον τους.
He gave us a strange look.	Μας έριξε μια περίεργη ματιά.
He did everything he could to ignore the pain.	Έκανε ό,τι μπορούσε για να αγνοήσει τον πόνο.
Water is essential for good health.	Το νερό είναι απαραίτητο για την καλή υγεία.
The aliens were largely non-violent.	Οι εξωγήινοι ήταν σε μεγάλο βαθμό μη βίαιοι.
Programming aims at understanding a straight line.	Ο προγραμματισμός στοχεύει στην κατανόηση μιας ευθείας γραμμής.
There is nothing wrong with this smell.	Δεν υπάρχει τίποτα κακό με αυτή τη μυρωδιά.
That man was lucky not to find him.	Εκείνος ο άντρας ήταν τυχερός που δεν τον ανακάλυψε.
The chemical was used to make artificial sweeteners.	Η χημική ουσία χρησιμοποιήθηκε για την παρασκευή τεχνητών γλυκαντικών.
Many jobs are about to be laid off.	Πολλές θέσεις εργασίας πρόκειται να απολυθούν.
Have you thought about what you would say?	Έχεις σκεφτεί τι θα έλεγες;
Candy is on your list of favorite foods.	Η καραμέλα βρίσκεται στη λίστα με τα αγαπημένα σας φαγητά.
He always buys milk from the nearby cafe.	Αγοράζει πάντα γάλα από το κοντινό καφενείο.
The policeman visited the bank.	Ο αστυνομικός επισκέφτηκε την τράπεζα.
The heart is clear.	Η καρδιά φαίνεται καθαρά.
He lay with his head in his arms.	Ξάπλωσε με το κεφάλι στην αγκαλιά του.
I looked at them and shook my head.	Τους κοίταξα και κούνησα το κεφάλι μου.
The smell made her nose wrinkle.	Η μυρωδιά έκανε τη μύτη της να ζαρώσει.
The family drove over the mountains.	Η οικογένεια οδήγησε πάνω από τα βουνά.
I do not need to read many books.	Δεν χρειάζεται να διαβάσω πολλά βιβλία.
Some extremely dangerous plants also produce edible fruits.	Ορισμένα εξαιρετικά επικίνδυνα φυτά παράγουν επίσης βρώσιμους καρπούς.
Replace the bathroom plug and then smell the bath water.	Αντικατέστησε το βύσμα του μπάνιου και μετά μύρισε το νερό του μπάνιου.
This was a difficult decision.	Αυτή ήταν μια δύσκολη απόφαση.
He suddenly realized that he was hungry.	Ξαφνικά κατάλαβε ότι πεινούσε.
Start by considering how to deal with the problem.	Ξεκινήστε εξετάζοντας πώς θα αντιμετωπίσετε το πρόβλημα.
All good that ends well.	Όλα καλά που τελειώνουν καλά.
Humans tend to be more humane towards animals.	Οι άνθρωποι τείνουν να είναι πιο ανθρώπινοι απέναντι στα ζώα.
His breath came with harsh fumes.	Η ανάσα του ήρθε με τραχιές αναθυμιάσεις.
It's just amazing.	Είναι απλά καταπληκτικό.
Animals evolve under the pressure of natural selection.	Τα ζώα εξελίσσονται υπό την πίεση της φυσικής επιλογής.
Discard the empty seed husks.	Πετάξτε τους άδειους φλοιούς σπόρων.
It is undoubtedly a new way of thinking.	Είναι αναμφίβολα ένας νέος τρόπος σκέψης.
The suspect was removed by a police patrol.	Ο ύποπτος απομακρύνθηκε με περιπολικό της αστυνομίας.
People living near rural areas are particularly vulnerable.	Οι άνθρωποι που ζουν κοντά σε αγροτικές εκτάσεις είναι ιδιαίτερα ευάλωτοι.
The disease has genes among its causes.	Η ασθένεια έχει γονίδια μεταξύ των αιτιών της.
He had to face a series of crises.	Έπρεπε να αντιμετωπίσει μια σειρά από κρίσεις.
There is no point in falling into despair.	Δεν ωφελεί να πέφτεις σε απόγνωση.
It is a beautiful planet.	Είναι ένας όμορφος πλανήτης.
He drank his juice directly.	Ήπιε το ζουμί του κατευθείαν.
The fugitive helps his family by working illegally.	Ο δραπέτης βοηθά την οικογένειά του δουλεύοντας παράνομα.
Check that everything is complete.	Ελέγξτε ότι όλα είναι ολοκληρωμένα.
The teapot was placed on the ground.	Η τσαγιέρα τοποθετήθηκε στο έδαφος.
The ship sank quickly and disappeared beneath it	Το πλοίο βυθίστηκε γρήγορα και εξαφανίστηκε κάτω από το
The accused was charged with manslaughter.	Ο κατηγορούμενος κατηγορήθηκε για ανθρωποκτονία από αμέλεια.
The mountain is covered by dense jungle vegetation.	Το βουνό καλύπτεται από πυκνή ζούγκλα βλάστηση.
Excavations revealed three artifacts.	Οι ανασκαφές αποκάλυψαν τρία τεχνουργήματα.
Can you suggest a restaurant?	Μπορείτε να προτείνετε κάποιο εστιατόριο;
The festival was attended by thousands of people.	Το φεστιβάλ παρακολούθησαν χιλιάδες άνθρωποι.
This is the last temple left dedicated to this goddess.	Αυτός είναι ο τελευταίος ναός που έχει απομείνει αφιερωμένος σε αυτή τη θεά.
First, add the cheese sauce to your noodles.	Πρώτα, προσθέστε τη σάλτσα τυριού στα noodles σας.
Crowds of visitors gathered around the statue.	Πλήθος επισκεπτών συγκεντρώθηκε γύρω από το άγαλμα.
Use three forks and a knife.	Χρησιμοποιήστε τρία πιρούνια και ένα μαχαίρι.
She prayed silently.	Εκείνη προσευχήθηκε σιωπηλά.
He was out of breath.	Του κόπηκε η ανάσα.
Everything was covered with snow.	Όλα ήταν καλυμμένα με χιόνι.
Then and there they decided.	Τότε και εκεί το αποφάσισαν.
His friend had lent him some money.	Ο φίλος του του είχε δανείσει κάποια χρήματα.
He watched the dolphins bounce happily on the waves.	Παρακολουθούσε τα δελφίνια να αναπηδούν χαρούμενα στα κύματα.
Then pour the remaining flour into the mixer bucket.	Στη συνέχεια, ρίξτε το υπόλοιπο αλεύρι στον κάδο του μίξερ.
My cat is sleeping.	Η γάτα μου κοιμάται.
The Wren was a songbird that nested in bushes.	Το Wren ήταν ένα ωδικό πουλί που φώλιαζε σε θάμνους.
A strong wind blew sand in the desert.	Ένας δυνατός άνεμος φύσηξε άμμο στην έρημο.
There, the trees were taller and stronger.	Εκεί, τα δέντρα ήταν πιο ψηλά και πιο δυνατά.
Almost every day, the dog rushed at the boy.	Σχεδόν κάθε μέρα, ο σκύλος ορμούσε στο αγόρι.
He was amazingly young.	Ήταν εκπληκτικά νέος.
They say it is raining.	Λένε ότι επίκειται βροχή.
The boats are blocked at the port.	Οι βάρκες έχουν μπλοκαριστεί στο λιμάνι.
Carrots can also be used to make carrot cake.	Τα καρότα μπορούν επίσης να χρησιμοποιηθούν για την παρασκευή κέικ καρότου.
In front of the station there was a small crowd.	Μπροστά στο σταθμό υπήρχε ένα μικρό πλήθος.
Play the song on the piano.	Παίξτε το τραγούδι στο πιάνο.
The stress will be on the quality, not the quantity.	Το άγχος θα είναι στην ποιότητα, όχι στην ποσότητα.
This house has a beautiful garden.	Αυτό το σπίτι έχει έναν όμορφο κήπο.
His long, slender body was lying on the bed.	Το μακρύ, αδύνατο σώμα του ήταν απλωμένο στο κρεβάτι.
Each kilo of rice costs three dollars.	Κάθε κιλό ρυζιού κοστίζει τρία δολάρια.
Our army is unprepared to face an alien attack.	Ο στρατός μας είναι απροετοίμαστος να αντιμετωπίσει μια επίθεση εξωγήινων.
A stage performance is open to the public.	Μια σκηνική παράσταση είναι ανοιχτή στο κοινό.
The lights flickered.	Τα φώτα τρεμόπαιξαν.
The chef sniffed carefully and then tasted the sauce.	Ο σεφ μύρισε προσεκτικά και μετά δοκίμασε τη σάλτσα.
He is much shorter than his son.	Είναι πολύ πιο κοντός από τον γιο του.
The wind was very strong.	Ο άνεμος ήταν πολύ δυνατός.
A large group of students entered the room.	Μια μεγάλη ομάδα μαθητών μπήκε στην αίθουσα.
The wreckage of a recent collision had been removed.	Τα συντρίμμια από πρόσφατη σύγκρουση είχαν απομακρυνθεί.
Use a ladle to sprinkle water over the flour.	Χρησιμοποιήστε μια κουτάλα για να ραντίσετε το νερό πάνω από το αλεύρι.
As he enters the room, he knows something is wrong.	Καθώς μπαίνει στο δωμάτιο, ξέρει ότι κάτι δεν πάει καλά.
He lit a cigarette.	Έστρωσε ένα τσιγάρο.
The subjects of the empire were heavily taxed.	Οι υπήκοοι της αυτοκρατορίας φορολογούνταν βαριά.
The total area of ​​the city increased by fifty acres.	Η συνολική έκταση της πόλης αυξήθηκε κατά πενήντα στρέμματα.
Enjoy the fresh fish, but let go of the toxic seaweed!	Απολαύστε το φρέσκο ​​ψάρι, αλλά αφήστε τα τοξικά φύκια!
The coach ordered his players to play louder.	Ο προπονητής διέταξε τους παίκτες του να παίξουν πιο δυνατά.
He rubbed his eyes, trying to ward off fatigue.	Έτριψε τα μάτια του, προσπαθώντας να διώξει την κούραση.
A fake button seemed to be floating in the air.	Ένα ψεύτικο κουμπί φαινόταν να επιπλέει στον αέρα.
In this situation, we had to make a difficult decision.	Σε αυτή την κατάσταση, έπρεπε να πάρουμε μια δύσκολη απόφαση.
Writing a computer program is quite easy.	Η σύνταξη ενός προγράμματος υπολογιστή είναι αρκετά εύκολη.
She, who had seen the dog, said nothing.	Εκείνη, που είχε δει τον σκύλο, δεν είπε τίποτα.
Many electronic devices are battery operated.	Πολλές ηλεκτρονικές συσκευές λειτουργούν με μπαταρία.
The tension was palpable.	Η ένταση ήταν αισθητή.
I really did not want to go.	Πραγματικά δεν ήθελα να πάω.
The bed was blue.	Το κρεβάτι ήταν γαλάζιο.
It was a mediocre, unusual house.	Ήταν ένα μέτριο, ασυνήθιστο σπίτι.
Just four months later, he was dead.	Μόλις τέσσερις μήνες αργότερα, ήταν νεκρός.
A flock of flies circled above.	Ένα σμήνος από μύγες έκανε κύκλους από πάνω.
A little is too much salt.	Λίγο είναι πολύ αλάτι.
They are the largest cities in the world.	Είναι οι μεγαλύτερες πόλεις στον κόσμο.
She fell asleep on the couch.	Την πήρε ο ύπνος στον καναπέ.
You need to change this behavior.	Θα πρέπει να αλλάξει αυτή τη συμπεριφορά.
The price of fish has skyrocketed.	Η τιμή των ψαριών έχει εκτοξευθεί.
At the base of the mountain, waterfalls fall into the valley.	Στη βάση του βουνού, καταρράκτες πέφτουν στην κοιλάδα.
Poverty is widespread here.	Η φτώχεια είναι ευρέως διαδεδομένη εδώ.
Picking up a glass and drinking from it.	Μαζεύοντας ένα ποτήρι και πίνοντας από αυτό.
Eventually, the trio was chased away by the angry crowd.	Τελικά, η τριάδα διώχτηκε από το θυμωμένο πλήθος.
Houses burn easily in strong winds.	Τα σπίτια καίγονται εύκολα στους δυνατούς ανέμους.
She drank too much tea, and so she fell asleep.	Ήπιε πάρα πολύ τσάι, κι έτσι την πήρε ο ύπνος.
She buttoned her shirt.	Κούμπωσε το πουκάμισό της.
In the early days, many people wore these shoes.	Στις πρώτες μέρες, πολλοί άνθρωποι φορούσαν αυτά τα παπούτσια.
Now, let's get started.	Τώρα, ας ξεκινήσουμε.
It is very elegant.	Είναι πολύ κομψή.
My children get taller every year.	Τα παιδιά μου ψηλώνουν κάθε χρόνο.
The church was built a hundred years ago.	Η εκκλησία χτίστηκε πριν από εκατό χρόνια.
Have you found any mistakes yet?	Έχετε βρει ακόμα κάποιο λάθος;
The invader plunged his sword into the villager's chest.	Ο εισβολέας βύθισε το σπαθί του στο στήθος του χωρικού.
Language became a means of communication.	Η γλώσσα έγινε μέσο επικοινωνίας.
We can obviously see how this happened.	Μπορούμε προφανώς να δούμε πώς συνέβη αυτό.
The floor was strewn with gravel.	Το δάπεδο ήταν διάσπαρτο με χαλίκι.
I prefer to travel at night.	Προτιμώ να ταξιδεύω τη νύχτα.
Rheumatic fever is relatively common in children.	Ο ρευματικός πυρετός είναι σχετικά συχνός στα παιδιά.
Do not switch on electrical equipment during a thunderstorm.	Μην ενεργοποιείτε τον ηλεκτρικό εξοπλισμό κατά τη διάρκεια μιας καταιγίδας.
The desert has very few trees.	Η έρημος έχει πολύ λίγα δέντρα.
he asked showing great interest.	ρώτησε δείχνοντας μεγάλο ενδιαφέρον.
He told us he did not know anything.	Μας είπε ότι δεν ήξερε τίποτα.
It will not necessarily be a pleasant vacation.	Δεν θα είναι απαραίτητα ευχάριστες διακοπές.
We have to dress well for the event.	Πρέπει να ντυθούμε καλά για την εκδήλωση.
They stood in front of the tree, confused.	Στάθηκαν μπροστά στο δέντρο, μπερδεμένοι.
And he shot and killed his opponent.	Και πυροβόλησε και σκότωσε τον αντίπαλό του.
They woke up the next day feeling rested.	Ξύπνησαν την επόμενη μέρα νιώθοντας ξεκούραστοι.
The ban was opposed by most residents.	Η απαγόρευση ήταν αντίθετη από τους περισσότερους κατοίκους.
Snow covers the forest.	Το χιόνι καλύπτει το δάσος.
Police forces are rarely unarmed.	Οι αστυνομικές δυνάμεις σπάνια είναι χωρίς όπλα.
A tornado tore the unsuspecting city.	Ένας ανεμοστρόβιλος έσκισε την ανυποψίαστη πόλη.
We opened a bottle of red wine.	Ανοίξαμε ένα μπουκάλι κόκκινο κρασί.
Each car travels at a different speed.	Κάθε αυτοκίνητο ταξιδεύει με διαφορετική ταχύτητα.
Overall, a second restaurant opened.	Συνολικά, άνοιξε ένα δεύτερο εστιατόριο.
The lowest debate on justice and equality.	Η πιο κατώτερη συζήτηση για δικαιοσύνη και ισότητα.
Elephant tusks were a common type of transaction.	Οι χαυλιόδοντες ελέφαντα ήταν ένα κοινό είδος συναλλαγών.
The prince's ruler had died without a problem.	Ο ηγεμόνας του πρίγκιπα είχε πεθάνει χωρίς πρόβλημα.
The olive oil was of excellent quality.	Το ελαιόλαδο ήταν άριστης ποιότητας.
The sonata was characterized by slow rhythms.	Η σονάτα χαρακτηριζόταν από αργούς ρυθμούς.
Do not underestimate the dangers of distraction.	Μην υποτιμάτε τους κινδύνους της αποσπασμένης προσοχής.
The forest returns to its verdant splendor.	Το δάσος επιστρέφει στο κατάφυτο μεγαλείο του.
It always burst with energy.	Πάντα έσκαγε από ενέργεια.
The constitution was known for discipline.	Το σύνταγμα ήταν γνωστό για την πειθαρχία.
I strongly oppose these efforts.	Αντιτίθεμαι σθεναρά σε αυτές τις προσπάθειες.
The rich rent rooms in their homes.	Οι πλούσιοι νοικιάζουν τα δωμάτια στα σπίτια τους.
The birds sang happily in the trees.	Τα πουλιά τραγουδούσαν χαρούμενα στα δέντρα.
The moon shone brightly in the sky.	Το φεγγάρι έλαμπε έντονα στον ουρανό.
A system of laws has become a necessity.	Ένα σύστημα νόμων έχει γίνει αναγκαιότητα.
As fuel cell cars become more popular, production will increase.	Καθώς τα αυτοκίνητα κυψελών καυσίμου γίνονται πιο δημοφιλή, η παραγωγή θα αυξάνεται.
Something unexpected happened.	Συνέβη κάτι απροσδόκητο.
Despite the mayor's promises, the pollution continues.	Παρά τις υποσχέσεις του δημάρχου, η ρύπανση συνεχίζεται.
The storm went out.	Η καταιγίδα έσβηνε.
He brought tissues from the kitchen.	Έφερε χαρτομάντιλα από την κουζίνα.
Other cities suffered huge floods.	Άλλες πόλεις υπέστησαν τεράστιες πλημμύρες.
She appeared sad looking out the window.	Εμφανίστηκε λυπημένη κοιτώντας έξω από το παράθυρο.
These lands were home to many tribes.	Αυτά τα εδάφη ήταν το σπίτι πολλών φυλών.
The cash was delivered quietly.	Τα μετρητά παραδόθηκαν αθόρυβα.
The storm was flying and lit the open sea.	Η καταιγίδα πετούσε και άναψε την ανοιχτή θάλασσα.
Five people were killed.	Πέντε άνθρωποι σκοτώθηκαν.
Recently, people have started to drive more.	Πρόσφατα, ο κόσμος άρχισε να οδηγεί περισσότερο.
I invited you to my house.	Σε προσκάλεσα σπίτι μου.
The children were drenched in blood.	Τα παιδιά ήταν βουτηγμένα στο αίμα.
Pleasure travel is a luxury that few can afford.	Τα ταξίδια για ευχαρίστηση είναι μια πολυτέλεια που λίγοι μπορούν να αντέξουν οικονομικά.
A light breeze blew in the square.	Ένα ελαφρύ αεράκι φύσηξε στην πλατεία.
It will improve working conditions.	Θα βελτιώσει τις συνθήκες εργασίας.
My parents gave me good names.	Οι γονείς μου μου έδωσαν καλά ονόματα.
First, we need some tea.	Πρώτα, χρειαζόμαστε λίγο τσάι.
The sound of the piano filled the room.	Ο ήχος του πιάνου γέμισε την αίθουσα.
More and more people are buying this cake.	Όλο και περισσότεροι άνθρωποι αγοράζουν αυτό το κέικ.
More information about our city.	Περισσότερες πληροφορίες για την πόλη μας.
Many trucks make deliveries here.	Πολλά φορτηγά κάνουν παραδόσεις εδώ.
Finally, he returned home.	Τελικά, επέστρεψε στο σπίτι του.
Whoever stole the money was never caught.	Όποιος έκλεψε τα χρήματα δεν πιάστηκε ποτέ.
Agriculture is the backbone of our local economy.	Η γεωργία είναι η ραχοκοκαλιά της τοπικής μας οικονομίας.
Follow the same routine every day.	Ακολουθεί την ίδια ρουτίνα κάθε μέρα.
The rocks crumpled under the horses' feet.	Οι βράχοι τσάκισαν κάτω από τα πόδια των αλόγων.
The merger was strongly opposed by many.	Η συγχώνευση αντιτάχθηκε σφοδρά από πολλούς.
The technician unscrewed the circuit board before correcting the problem.	Ο τεχνικός ξεβίδωσε την πλακέτα κυκλώματος πριν διορθώσει το πρόβλημα.
Some farmers still use scythes to mow their fields.	Μερικοί αγρότες εξακολουθούν να χρησιμοποιούν δρεπάνια για να κουρεύουν τα χωράφια τους.
You need to change your priorities and priorities.	Θα πρέπει να αλλάξετε τις προτεραιότητες και τις προτεραιότητές σας.
The politician believes in justice for all.	Ο πολιτικός πιστεύει στη δικαιοσύνη για όλους.
The current electoral system is unfair.	Το σημερινό εκλογικό σύστημα είναι άδικο.
I'm jealous that you have such a big garden.	Ζηλεύω που έχεις τόσο μεγάλο κήπο.
The turn comes second.	Η στροφή μπαίνει σε δεύτερη μοίρα.
The country is famous for its delicious food.	Η χώρα φημίζεται για το νόστιμο φαγητό της.
The sniper crawled silently among the trees.	Ο ελεύθερος σκοπευτής σέρθηκε σιωπηλά ανάμεσα στα δέντρα.
The area to the south here is densely populated.	Η περιοχή στα νότια εδώ είναι πυκνοκατοικημένη.
His speech was flooded with obscenities.	Η ομιλία του ήταν πλημμυρισμένη από αισχρότητες.
Fatigue seventy steaks.	Κούραση εβδομήντα μπριζόλες.
Fill the pan with water.	Γεμίστε το τηγάνι με νερό.
Do not do this because it can be dangerous.	Μην το κάνετε αυτό γιατί μπορεί να είναι επικίνδυνο.
The little girl was silent for a moment.	Το κοριτσάκι έμεινε σιωπηλό για μια στιγμή.
The agreement was declared a "disaster".	Η συμφωνία κηρύχθηκε «καταστροφή».
Winds from the southeast caused a storm.	Οι άνεμοι από τα νοτιοανατολικά προκάλεσαν καταιγίδα.
The best, rarest perfumes are in these bottles.	Τα καλύτερα, πιο σπάνια αρώματα βρίσκονται σε αυτά τα μπουκάλια.
The skeleton was almost intact.	Ο σκελετός ήταν σχεδόν άθικτος.
It is prone to mood swings.	Είναι επιρρεπής σε εναλλαγές της διάθεσης.
The packages were lined up seasonally.	Τα πακέτα είχαν παραταχθεί εποχιακά.
He was a popular politician hated by conservatives.	Ήταν ένας δημοφιλής πολιτικός που τον μισούσαν οι συντηρητικοί.
Always try to keep the boat level.	Προσπαθήστε να κρατάτε πάντα το σκάφος σε επίπεδο.
Because I was just being kicked out of my business!	Γιατί απλώς με έδιωχναν από την επιχείρησή μου!
What you did was very kind.	Αυτό που έκανες ήταν πολύ ευγενικό.
He is our most excellent student.	Είναι ο πιο εξαιρετικός μαθητής μας.
The pony is an animal with enormous power.	Το αλογάκι είναι ένα ζώο με τεράστια δύναμη.
The loneliness and desolation of exile.	Η μοναξιά και η ερημιά της ξενιτιάς.
We are ready to give our word on this.	Είμαστε έτοιμοι να δώσουμε το λόγο μας επ' αυτού.
The cobbler works slowly and accurately.	Ο τσαγκάρης δουλεύει αργά και με ακρίβεια.
The movie shows him playing tennis.	Η ταινία τον δείχνει να παίζει τένις.
A record number of visitors came to the museum.	Ένας αριθμός ρεκόρ επισκεπτών ήρθε στο μουσείο.
This traditional drink is made from sand.	Αυτό το παραδοσιακό ποτό παρασκευάζεται από άμμο.
The diagram shows the problem.	Το διάγραμμα δείχνει το πρόβλημα.
He saw many of the same buildings today.	Είδε πολλά από τα ίδια κτίρια σήμερα.
Children enjoy cycling at school.	Τα παιδιά απολαμβάνουν το ποδήλατο στο σχολείο.
Within a few hours he turned into a monkey.	Μέσα σε λίγες ώρες μετατράπηκε σε μαϊμού.
Her hair style is chic.	Το στυλ των μαλλιών της είναι σικ.
After breakfast, wash the dishes.	Μετά το πρωινό, έπλυνε τα πιάτα.
The song of the birds filled the air.	Το τραγούδι των πουλιών γέμισε τον αέρα.
They use a broom to sweep the floor.	Χρησιμοποιούν μια σκούπα για να σκουπίσουν το πάτωμα.
The bike moves smoothly.	Το ποδήλατο κινείται ομαλά.
The sailors were thirsty and cast lots.	Οι ναυτικοί δίψασαν και έριξαν κλήρο.
All traffic was stopped for an hour.	Όλη η κυκλοφορία διακόπηκε για μία ώρα.
Many crops are sown every year.	Κάθε χρόνο σπέρνονται πολλές καλλιέργειες.
The real culprits were not punished.	Οι πραγματικοί ένοχοι δεν τιμωρήθηκαν.
There are crops that thrive in winter.	Υπάρχουν καλλιέργειες που ευδοκιμούν το χειμώνα.
The cavalry was at the gates of the capital.	Το ιππικό βρισκόταν στις πύλες της πρωτεύουσας.
Only three companies produce computers.	Μόνο τρεις εταιρείες παράγουν ηλεκτρονικούς υπολογιστές.
The answer is simple.	Η απάντηση είναι απλή.
The lawyer looked angry at the witness.	Ο δικηγόρος έδειξε θυμωμένος τον μάρτυρα.
He stopped talking the moment he saw me.	Σταμάτησε να μιλάει τη στιγμή που με είδε.
The troops advanced.	Τα στρατεύματα προχώρησαν.
She denied it.	Εκείνη το αρνήθηκε.
They just had little qualifications.	Απλώς είχαν ελάχιστα προσόντα.
A window, cut in the wall, opens into the room.	Ένα παράθυρο, κομμένο στον τοίχο, ανοίγει στο δωμάτιο.
Horses run around a track.	Τα άλογα τρέχουν γύρω από μια πίστα.
He wore clothes that were many sizes very large.	Φορούσε ρούχα που ήταν πολλά μεγέθη πολύ μεγάλα.
A green lawn limited the cottage.	Ένα πράσινο γκαζόν περιόρισε το εξοχικό.
The two sides met in a spirit of compromise.	Οι δύο πλευρές συναντήθηκαν σε πνεύμα συμβιβασμού.
Previous experience shows that prices will rise.	Η προηγούμενη εμπειρία δείχνει ότι οι τιμές θα αυξηθούν.
Today will be the last of my days.	Σήμερα, αυτή θα είναι η τελευταία των ημερών μου.
The fast river is known as a fishing spot.	Ο γρήγορος ποταμός είναι γνωστός ως σημείο ψαρέματος.
Safe sex involves the use of a condom.	Το ασφαλές σεξ περιλαμβάνει τη χρήση προφυλακτικού.
He stated that he would go on a long trip.	Δήλωσε ότι θα πήγαινε για μεγάλο ταξίδι.
They successfully defeated their enemies.	Νίκησαν με επιτυχία τους εχθρούς τους.
A good plan requires careful thought.	Ένα καλό σχέδιο απαιτεί προσεκτική σκέψη.
The boy was only ten years old.	Το αγόρι ήταν μόλις δέκα ετών.
The landscape is now scattered with low buildings.	Το τοπίο είναι πλέον διάσπαρτο από χαμηλά κτίρια.
If it were clearer, we would see more.	Αν ήταν πιο ξεκάθαρο, θα βλέπαμε περισσότερα.
All the villagers need is clean water.	Το μόνο που χρειάζονται οι κάτοικοι του χωριού είναι καθαρό νερό.
Few of us can do without a car.	Λίγοι από εμάς μπορούμε να κάνουμε χωρίς αυτοκίνητο.
Only he smiles.	Μόνο αυτός χαμογελάει.
Green, green grass of the house!	Πράσινο, πράσινο γρασίδι του σπιτιού!
My father is studying for an exam.	Ο πατέρας μου σπουδάζει για εξετάσεις.
I will be back tomorrow at ten.	Θα επιστρέψω αύριο στις δέκα.
The roads leading to the capital have been cleared.	Οι δρόμοι που οδηγούν στην πρωτεύουσα έχουν καθαριστεί.
There are trillions of stars in the sky.	Υπάρχουν τρισεκατομμύρια αστέρια στον ουρανό.
The cow is clean.	Η αγελάδα είναι καθαρή.
Do not harm yourself.	Μην βλάπτεις τον εαυτό σου.
I was not surprised.	Δεν εξεπλάγην.
To become an expert, you have to practice!	Για να γίνεις ειδικός, πρέπει να εξασκηθείς!
A river is longer than a sea.	Ένα ποτάμι είναι μακρύτερο από μια θάλασσα.
Move away from the door if this door is open.	Απομακρυνθείτε από την πόρτα εάν αυτή η πόρτα είναι ανοιχτή.
White lies are harmless.	Τα λευκά ψέματα είναι αβλαβή.
The tomatoes are turned into tomato sauce.	Οι ντομάτες μετατρέπονται σε σάλτσα ντομάτας.
You will be grateful for your efforts later.	Θα είστε ευγνώμονες για τις προσπάθειές σας αργότερα.
The novelist's works have become bestsellers.	Τα έργα του μυθιστοριογράφου έχουν γίνει μπεστ σέλερ.
Rank the top five songs on the billboard charts.	Κατατάξτε τα πέντε κορυφαία τραγούδια στα τσαρτ billboard.
He refused to answer the question.	Αρνήθηκε να απαντήσει στην ερώτηση.
Every year, citizens enjoy one of the biggest carnivals in the world.	Κάθε χρόνο, οι πολίτες απολαμβάνουν ένα από τα μεγαλύτερα καρναβάλια του κόσμου.
Pork and pickles were on the table.	Χοιρινό κρέας και πίκλες ήταν στο τραπέζι.
Her life would change forever.	Η ζωή της θα άλλαζε για πάντα.
At this point the rain subsided.	Στο σημείο αυτό η βροχή υποχώρησε.
The man spat on the floor.	Ο άντρας έφτυσε στο πάτωμα.
I am easily convinced.	πείθομαι εύκολα.
I left out my favorite song.	Έχω αφήσει έξω το αγαπημένο μου κομμάτι.
The bus driver just lost to run over them.	Ο οδηγός του λεωφορείου μόλις έχασε να τρέξει από πάνω τους.
As winter increases, so does the demand for fuel.	Καθώς αυξάνεται ο χειμώνας, αυξάνεται και η ζήτηση για καύσιμα.
He could no longer deny the desire of his heart.	Δεν μπορούσε πλέον να αρνηθεί την επιθυμία της καρδιάς του.
We have to run in formation.	Πρέπει να τρέξουμε σε σχηματισμό.
We received threats from that call.	Λάβαμε απειλές από εκείνη την κλήση.
She was first in her class.	Ήταν πρώτη στην τάξη της.
They will need a new guard.	Θα χρειαστούν νέο φρουρό.
The discrepancy was clearly visible.	Η απόκλιση ήταν ξεκάθαρα ορατή.
An elegant, improved car.	Ένα κομψό, βελτιωμένο αυτοκίνητο.
I suggest you stay in bed all day.	Σας προτείνω να μείνετε στο κρεβάτι όλη μέρα.
Our teachers encouraged us to visit them.	Οι δάσκαλοί μας μας παρότρυναν να τους επισκεφτούμε.
The rickshaws are decorated with garlands of flowers.	Τα ρίκσα είναι διακοσμημένα με γιρλάντες από λουλούδια.
The open box contained only a few old clothes.	Το ανοιχτό κουτί περιείχε μόνο μερικά παλιά ρούχα.
Combine cereals with sugar.	Συνδυάστε τα δημητριακά με τη ζάχαρη.
Each gold coin is worth ten pence.	Κάθε χρυσό νόμισμα αξίζει δέκα πένες.
The fog partially blocked my vision.	Η ομίχλη εμπόδισε εν μέρει την όρασή μου.
We should never repeat this study.	Δεν πρέπει ποτέ να επαναλάβουμε αυτή τη μελέτη.
The tree is tilted to the right.	Το δέντρο γέρνει προς τα δεξιά.
The prophet preached incessantly.	Ο προφήτης κήρυττε ακατάπαυστα.
Be sure to carefully unwrap the ham.	Φροντίστε να ξετυλίξετε προσεκτικά το ζαμπόν.
The abolition of slavery remains a matter of our time.	Η κατάργηση της δουλείας παραμένει ζήτημα της εποχής μας.
The mother teaches her two young children to sew.	Η μητέρα μαθαίνει στα δύο μικρά παιδιά της να ράβουν.
She stole a look from him.	Του έκλεψε μια ματιά.
Organized crime gangs have reached all levels of society.	Οι συμμορίες οργανωμένου εγκλήματος έφτασαν σε όλα τα επίπεδα της κοινωνίας.
Police had cordoned off the area.	Η αστυνομία είχε αποκλείσει την περιοχή.
A gift given with love.	Ένα δώρο που δίνεται με αγάπη.
The tiny village is surrounded by farms.	Το μικροσκοπικό χωριό περιβάλλεται από αγροκτήματα.
Firefighters arrived a few minutes later.	Οι πυροσβέστες έφτασαν λίγα λεπτά αργότερα.
He intends to use a sieve to hold them.	Σκοπεύει να χρησιμοποιήσει ένα κόσκινο για να τα κρατήσει.
The yard is flooded every time it rains.	Η αυλή πλημμυρίζει κάθε φορά που βρέχει.
Water poured over the rim	Το νερό χύθηκε πάνω από το χείλος
The convoy started towards the city.	Η νηοπομπή ξεκίνησε προς την πόλη.
They traveled together in the countryside.	Ταξίδεψαν μαζί στην ύπαιθρο.
After weeks of fighting, his army finally won the battle.	Μετά από εβδομάδες μάχης, ο στρατός του κέρδισε τελικά τη μάχη.
The organizers organized the trip to the arbitration.	Οι διοργανωτές οργάνωσαν το ταξίδι στη διαιτησία.
Rust is a common problem in older homes.	Η σκουριά είναι ένα κοινό πρόβλημα στα παλιά σπίτια.
The governor of the province then met with the large families.	Στη συνέχεια, ο κυβερνήτης της επαρχίας συνάντησε τις μεγάλες οικογένειες.
Their findings, say sustainability experts, are worrying.	Τα ευρήματά τους, είπαν οι ειδικοί στη βιωσιμότητα, είναι ανησυχητικά.
You can also start becoming an archaeologist.	Μπορείτε επίσης να ξεκινήσετε να γίνετε αρχαιολόγος.
Foxes are common in this area.	Οι αλεπούδες είναι κοινές σε αυτή την περιοχή.
My computer has recently been infected with a virus.	Ο υπολογιστής μου έχει πρόσφατα μολυνθεί από ιό.
A cold chill ran down his back.	Μια κρύα ψύχρα έτρεξε στη ράχη του.
The inscriptions covered most of the walls.	Οι επιγραφές κάλυπταν τους περισσότερους τοίχους.
Bacteria include stem cells and somatic cells.	Τα βακτήρια περιλαμβάνουν τη βλαστική σειρά και τα σωματικά κύτταρα.
He seems to know little about the situation.	Φαίνεται να γνωρίζει ελάχιστα για την κατάσταση.
Today's problems need to be addressed.	Τα σημερινά προβλήματα πρέπει να αντιμετωπιστούν.
The soldiers were ordered from the battlefield.	Οι στρατιώτες διατάχθηκαν από το πεδίο της μάχης.
The students sat quietly and watched the priest.	Οι μαθητές κάθονταν ήσυχα και παρακολουθούσαν τον ιερέα.
The farmer's son tried the tree.	Ο γιος του αγρότη δοκίμασε το δέντρο.
The blast was felt miles away.	Η έκρηξη έγινε αισθητή χιλιόμετρα μακριά.
He checked his watch.	Έλεγξε το ρολόι του.
More people are now without electricity.	Περισσότεροι άνθρωποι τώρα στερούνται ηλεκτρισμού.
She frowned angrily.	Εκείνη συνοφρυώθηκε θυμωμένη.
Heavy rain slowed their development.	Η δυνατή βροχή επιβράδυνε την εξέλιξή τους.
Summer and winter, day and night.	Καλοκαίρι και χειμώνας, μέρα και νύχτα.
Even the construction of the country's highways has stopped.	Ακόμη και η κατασκευή των αυτοκινητοδρόμων της χώρας έχει σταματήσει.
Many houses were destroyed by fire.	Πολλά σπίτια καταστράφηκαν από πυρκαγιά.
The prank was revealed.	Η φάρσα αποκαλύφθηκε.
This store has affordable prices.	Αυτό το κατάστημα έχει προσιτές τιμές.
All life forms must have evolved from an ancestor.	Όλες οι μορφές ζωής πρέπει να έχουν εξελιχθεί από πρόγονο.
War has been the dominant force in this region for centuries.	Ο πόλεμος ήταν η κυρίαρχη δύναμη σε αυτή την περιοχή για αιώνες.
Many villages there still live in miserable poverty.	Πολλά χωριά εκεί ζουν ακόμα σε άθλια φτώχεια.
River pollution is a serious problem.	Η ρύπανση των ποταμών είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
Some religions teach that the dead live after death.	Μερικές θρησκείες διδάσκουν ότι οι νεκροί ζουν μετά θάνατον.
The fenced gardens were for rights.	Οι περιφραγμένοι κήποι προορίζονταν για δικαιώματα.
Their equipment is poor.	Ο εξοπλισμός τους είναι φτωχός.
The miners were on strike.	Οι ανθρακωρύχοι απεργούσαν.
They had painted the house red and white.	Είχαν βάψει το σπίτι ερυθρόλευκο.
Hire a stonemason.	Προσλάβετε έναν λιθοξόο.
The accident made headlines.	Το ατύχημα έγινε πρωτοσέλιδο.
The nationalist committee that funded this poster has gone bankrupt.	Η εθνικιστική επιτροπή που χρηματοδότησε αυτήν την αφίσα έχει χρεοκοπήσει.
The bartender helped him.	Ο μπάρμαν τον βοήθησε.
The landscapes reflected in the windows are beautiful.	Τα τοπία που αντανακλώνται στα παράθυρα είναι όμορφα.
The setting sun cast a pink glow in the city.	Ο ήλιος που δύει έριξε μια ρόδινη λάμψη στην πόλη.
Their illness was unknown.	Η αρρώστια τους ήταν άγνωστη.
Throwing rubbish is offensive!	Το να πετάς σκουπίδια είναι προσβλητικό!
This supermarket offers a wide variety of products.	Αυτό το σούπερ μάρκετ προσφέρει μεγάλη ποικιλία προϊόντων.
Some organizations refused to register for the event.	Ορισμένοι οργανισμοί αρνήθηκαν να εγγραφούν στην εκδήλωση.
Specialists at the water treatment center diagnosed the problem.	Οι ειδικοί στο κέντρο επεξεργασίας νερού διέγνωσαν το πρόβλημα.
Pour the sugar into a bowl.	Έριξε τη ζάχαρη σε ένα μπολ.
A potential source of energy that does not emit pollution.	Μια πιθανή πηγή ενέργειας που δεν εκπέμπει ρύπανση.
The flag flew from a solid flagpole.	Η σημαία πέταξε από ένα στιβαρό κοντάρι σημαίας.
Our study examined general food intake patterns.	Η μελέτη μας εξέτασε τα γενικά πρότυπα πρόσληψης τροφής.
The cat is not interested in the poppy.	Η γάτα δεν ενδιαφέρεται για το ποπάκι.
Her skin shone with health.	Το δέρμα της έλαμπε από υγεία.
You will not see many of them now.	Δεν θα δείτε πολλούς από αυτούς τώρα.
Sometimes, it's just a waste of time.	Μερικές φορές, είναι απλώς χάσιμο χρόνου.
It rained for three consecutive days.	Έβρεχε για τρεις συνεχόμενες μέρες.
Thank God the rain stopped.	Δόξα τω Θεώ η βροχή σταμάτησε.
A burly man kept his promise.	Ένας σωματώδης άντρας τήρησε την υπόσχεσή του.
The raw materials are transported by trucks.	Οι πρώτες ύλες μεταφέρονται με φορτηγά.
Children were taught learning skills.	Τα παιδιά διδάσκονταν δεξιότητες μάθησης.
The post is highly regarded.	Η δημοσίευση χαίρει μεγάλης εκτίμησης.
The baby was sleeping peacefully in the crib.	Το μωρό κοιμόταν ήσυχα στην κούνια.
As the old woman was sitting alone in the yard,	Καθώς η ηλικιωμένη γυναίκα καθόταν μόνη στην αυλή,
Her brown eyes held hers for hours they looked like.	Τα καστανά της μάτια κράτησαν τα δικά του για ώρες που έμοιαζαν.
The rebels were armed to the teeth.	Οι επαναστάτες ήταν οπλισμένοι μέχρι τα δόντια.
Vegetable oils have a short shelf life.	Τα φυτικά έλαια έχουν μικρή διάρκεια ζωής.
They met an unknown man.	Συνάντησαν έναν άγνωστο άνδρα.
Soap bubbles float upwards.	Οι σαπουνόφουσκες επιπλέουν προς τα πάνω.
He hated those bad words.	Μισούσε αυτά τα άσχημα λόγια.
He began to grieve.	Άρχισε να τον κυριεύει η λύπη.
A representative democracy is politically stable.	Μια αντιπροσωπευτική δημοκρατία είναι πολιτικά σταθερή.
The ocean is pulsating with life.	Ο ωκεανός σφύζει από ζωή.
The floor of the room needs cleaning.	Το πάτωμα του δωματίου χρειάζεται καθαρισμό.
His gaze was fixed on the young woman.	Το βλέμμα του καρφώθηκε στη νεαρή γυναίκα.
Twilight dawns here early.	Το λυκόφως ξημερώνει εδώ νωρίς.
Her hair is in curls.	Τα μαλλιά της είναι σε μπούκλες.
A doctor examines a bottle containing water.	Ένας γιατρός εξετάζει ένα μπουκάλι που περιέχει νερό.
Relax, he said.	Χαλαρώστε, είπε.
Wait patiently for the results.	Περιμένετε υπομονετικά για τα αποτελέσματα.
They built the network of channels.	Έφτιαξαν το δίκτυο των καναλιών.
Take your test now, he told her.	Κάνε το τεστ σου τώρα, της είπε.
These ancient sculptures are in terrible condition.	Αυτά τα αρχαία γλυπτά είναι σε τρομερή κατάσταση.
The biologist claimed that human beings do the same.	Ο βιολόγος υποστήριξε ότι το κάνουν και τα ανθρώπινα όντα.
Women are forced to wear long dresses.	Οι γυναίκες αναγκάζονται να φορούν μακριά φορέματα.
These temples are not considered sacred.	Αυτοί οι ναοί δεν θεωρούνται ιεροί.
There is no need to worry about them.	Δεν υπάρχει λόγος να ανησυχείτε για αυτούς.
We traveled to the quiet countryside.	Ταξιδέψαμε στην ήσυχη ύπαιθρο.
The dark clouds are leaving the city.	Τα μαύρα σύννεφα φεύγουν από την πόλη.
Many more ships will be needed.	Θα χρειαστούν πολλά περισσότερα πλοία.
Others were scattered here and there in the park.	Άλλοι ήταν σκορπισμένοι εδώ κι εκεί στο πάρκο.
Global warming is an ongoing catastrophe.	Η υπερθέρμανση του πλανήτη είναι μια καταστροφή σε εξέλιξη.
For delivery, transfer or shipment.	Για παράδοση, μεταφορά ή αποστολή.
It is much better to stay at home than to risk getting lost.	Πολύ καλύτερα να μείνουμε στο σπίτι παρά να κινδυνεύουμε να χαθούμε.
The general consensus is that his ideas are outrageous.	Η γενική συναίνεση είναι ότι οι ιδέες του είναι εξωφρενικές.
A museum has been built on the former site.	Στην πρώην τοποθεσία έχει χτιστεί ένα μουσείο.
Children are allowed to play outside.	Τα παιδιά επιτρέπεται να παίζουν έξω.
There was a wild storm last night.	Χθες το βράδυ έγινε μια άγρια ​​καταιγίδα.
Such a short greeting says nothing about their relationship.	Ένας τόσο σύντομος χαιρετισμός δεν λέει τίποτα για τη σχέση τους.
The atmosphere in the room was more tense.	Η ατμόσφαιρα στο δωμάτιο ήταν πιο τεταμένη.
Every nation in this union has troubled times.	Κάθε έθνος σε αυτή την ένωση έχει προβληματικές στιγμές.
The notebook containing the poem was stolen.	Το τετράδιο που περιείχε το ποίημα κλάπηκε.
Do you know of any improvements in this neighborhood?	Γνωρίζετε κάποιες βελτιώσεις σε αυτή τη γειτονιά;
They had a little patience with their neighbor.	Είχαν λίγη υπομονή με τον γείτονά τους.
Crowds had gathered, many with umbrellas.	Είχε μαζευτεί πλήθος, πολλοί με ομπρέλες.
The tusk mammoth was surprisingly well maintained.	Ο χαυλιόδοντας μαμούθ ήταν εκπληκτικά καλά διατηρημένος.
The soldier's dog remained calm.	Ο σκύλος του στρατιώτη παρέμεινε ήρεμος.
But where does this go for the company?	Αλλά πού φεύγει αυτό για την εταιρεία;
She saw his own mistakes reflected in her eyes.	Είδε τα δικά του λάθη να αντικατοπτρίζονται στα μάτια της.
The army must strengthen its armor.	Ο στρατός πρέπει να ενισχύσει το τμήμα τεθωρακισμένων του.
It is almost impossible to deal with people.	Είναι σχεδόν αδύνατο να ασχοληθείς με ανθρώπους.
This first kiss changed everything.	Αυτό το πρώτο φιλί άλλαξε τα πάντα.
The goal moved even higher.	Ο στόχος κινήθηκε ακόμα πιο ψηλά.
He has not achieved this.	Δεν το έχει καταφέρει αυτό.
They expanded and spread to the countryside.	Επεκτάθηκαν και απλώθηκαν στην ύπαιθρο.
This is the story of my life.	Αυτή είναι η ιστορία της ζωής μου.
The plant needs a lot of water to survive.	Το φυτό χρειάζεται πολύ νερό για να επιβιώσει.
Sticky rice is a popular breakfast food in this area.	Το κολλώδες ρύζι είναι ένα δημοφιλές φαγητό για πρωινό σε αυτήν την περιοχή.
These measures were intended to make life better.	Αυτά τα μέτρα είχαν σκοπό να κάνουν τη ζωή καλύτερη.
Try mixing some flour and water together.	Δοκιμάστε να ανακατέψετε λίγο αλεύρι και νερό μαζί.
Dogs can be trained to attack criminals.	Τα σκυλιά μπορούν να εκπαιδευτούν να επιτίθενται σε εγκληματίες.
A pump was used to collect the oil.	Για τη συλλογή του λαδιού χρησιμοποιήθηκε αντλία.
They are based on the salary provided.	Βασίζονται στον μισθό που παρέχεται.
They were forced to reunite	Αναγκάστηκαν να επανενωθούν
They arrived home after dark.	Έφτασαν στο σπίτι μετά το σκοτάδι.
Animals do not like cruelty.	Τα ζώα δεν προτιμούν τη σκληρότητα.
The captain's cabin is built over the water.	Η καμπίνα του καπετάνιου είναι χτισμένη πάνω από το νερό.
The prices here are very reasonable.	Οι τιμές εδώ είναι πολύ λογικές.
His expression was unsearchable.	Η έκφρασή του ήταν ανεξιχνίαστη.
Given the bias of talent scouts towards traditional values,	Δεδομένης της προκατάληψης των ανιχνευτών ταλέντων προς τις παραδοσιακές αξίες,
Their eyes met suddenly.	Τα μάτια τους συναντήθηκαν ξαφνικά.
When she started her charity work, she could barely read.	Όταν ξεκίνησε το φιλανθρωπικό της έργο, μετά βίας μπορούσε να διαβάσει.
The house has two floors.	Το σπίτι έχει δύο ορόφους.
There are countless stories about each animal.	Υπάρχουν αμέτρητες ιστορίες για κάθε ζώο.
He ran forward in anger.	Έτρεξε μπροστά με θυμό.
The professor spoke while sitting behind a desk.	Ο καθηγητής μίλησε καθισμένος πίσω από ένα γραφείο.
He filled out the forms, which he then signed.	Συμπλήρωσε τα έντυπα, τα οποία στη συνέχεια υπέγραψε.
She imagined herself as the leader's daughter.	Φανταζόταν τον εαυτό της ως κόρη του αρχηγού.
The jungle is dark.	Η ζούγκλα είναι σκοτεινή.
This guy can drink, man.	Αυτός ο τύπος μπορεί να πιει, φίλε.
The farmer's eyes are narrow.	Τα μάτια του αγρότη είναι στενά.
Protect the forests of the nation.	Προστατέψτε τα δάση του έθνους.
This medicine is safe.	Αυτό το φάρμακο είναι ασφαλές.
A white van was passing slowly on the road.	Ένα λευκό φορτηγάκι περνούσε αργά στο δρόμο.
Many hobbies are dangerous.	Πολλά χόμπι είναι επικίνδυνα.
They denied all rumors of injustice.	Διέψευσαν όλες τις φήμες περί αδικίας.
It is alleged that he was killed.	Υποστηρίζεται ότι δολοφονήθηκε.
The lake is salty.	Η λίμνη είναι αλατισμένη.
The applicant defended his case well.	Ο προσφεύγων υποστήριξε την υπόθεσή του μια χαρά.
The museum collection is an extensive catalog.	Η συλλογή του μουσείου είναι εκτενής καταλόγου.
Parts of the city were completely destroyed.	Τμήματα της πόλης καταστράφηκαν ολοσχερώς.
He took a step forward and cheated.	Έκανε ένα βήμα μπροστά και ξεγέλασε.
A plastic bag floated silently in the lake.	Μια πλαστική σακούλα επέπλεε άτονα στη λίμνη.
The aroma of chicken soup permeated the house.	Το άρωμα της κοτόσουπας διαπότισε το σπίτι.
The sheep were domesticated a long time ago.	Τα πρόβατα εξημερώθηκαν πριν από πολύ καιρό.
Scientists have long been looking at the psychological effects of smoking.	Οι επιστήμονες αναζητούν εδώ και καιρό τις ψυχολογικές επιπτώσεις του καπνίσματος.
The flowers should dry well after rinsing.	Τα λουλούδια πρέπει να στεγνώσουν καλά μετά το ξέπλυμα.
These days they are considered rare.	Αυτές τις μέρες θεωρούνται σπάνια.
We must act quickly to help these people.	Πρέπει να δράσουμε γρήγορα για να βοηθήσουμε αυτούς τους ανθρώπους.
This city was destroyed by floods.	Αυτή η πόλη καταστράφηκε από πλημμύρες.
Criticism of the new government was widespread.	Η κριτική στη νέα κυβέρνηση ήταν ευρέως διαδεδομένη.
The earthquake was so strong that it hit him backwards.	Ο σεισμός ήταν τόσο δυνατός που τον χτύπησε προς τα πίσω.
Seven authors are mentioned for each story.	Για κάθε ιστορία αναφέρονται επτά συγγραφείς.
The opposition tried to discredit the government.	Η αντιπολίτευση προσπάθησε να δυσφημήσει την κυβέρνηση.
She was leaning on the rail, looking at the sea.	Ήταν ακουμπισμένη στη ράγα, κοιτάζοντας τη θάλασσα.
Alice is back.	Η Αλίκη γύρισε.
The potatoes are delicious.	Οι πατάτες είναι νόστιμες.
An ancient boundary marker.	Ένας αρχαίος οριακός δείκτης.
Commercial walls must be protected from fire.	Οι εμπορικοί τοίχοι πρέπει να προστατεύονται από τη φωτιά.
They started flooding the city.	Άρχισαν να πλημμυρίζουν την πόλη.
I think this approach is wrong.	Πιστεύω ότι αυτή η προσέγγιση είναι εσφαλμένη.
Cereal prices have fallen.	Οι τιμές των σιτηρών έχουν πέσει.
This year, a wild winter has killed many animals.	Φέτος, ένας άγριος χειμώνας σκότωσε πολλά ζώα.
He really hates people.	Μισεί πραγματικά τους ανθρώπους.
We will have a barbecue tonight.	Θα κάνουμε μπάρμπεκιου απόψε.
The locals cheered frantically at the news of their leader's death.	Οι ντόπιοι επευφημούσαν ξέφρενα με την είδηση ​​του θανάτου του αρχηγού τους.
The living room is furnished with antiques.	Το καθιστικό είναι επιπλωμένο με αντίκες.
Six employees were on sick leave today.	Σε αναρρωτική άδεια βρίσκονταν σήμερα έξι εργαζόμενοι.
He invited her to his family home.	Την κάλεσε στο σπίτι της οικογένειάς του.
Abstract.	Αφηρημένη.
It is as if we are surrounded by enemies.	Είναι σαν να είμαστε περικυκλωμένοι από εχθρούς.
The seasons are now coming to an end.	Οι εποχές πλησιάζουν τώρα στο τέλος τους.
He swam under a tap with cool water.	Έκανε μπάνιο κάτω από μια βρύση με δροσερό νερό.
The manager decided to fire him.	Ο διευθυντής αποφάσισε να τον απολύσει.
My husband snored.	Ο άντρας μου ροχάλισε.
They are still looking for treasure.	Εξακολουθούν να αναζητούν θησαυρό.
The cemetery is somewhat verdant, but well preserved.	Το νεκροταφείο είναι κάπως κατάφυτο, αλλά καλά διατηρημένο.
This site offers practical help.	Αυτή η ιστοσελίδα προσφέρει πρακτική βοήθεια.
The dishes were colorful like a flower.	Τα πιάτα ήταν πολύχρωμα σαν λουλούδι.
Fill the glass with cold water.	Γεμίστε το ποτήρι με κρύο νερό.
Everywhere, flowers were in bloom.	Παντού, τα λουλούδια ήταν ανθισμένα.
Earthquakes are caused by tectonic movements.	Οι σεισμοί προκαλούνται από τεκτονικές κινήσεις.
He adored the serene luxury of the villa.	Λάτρευε τη γαλήνια χλιδή της βίλας.
Today's weather forecast predicts clouds in the city.	Η σημερινή πρόγνωση του καιρού προβλέπει νεφώσεις στην πόλη.
Too many citizens voted fraudulently.	Πάρα πολλοί πολίτες ψήφισαν με δόλια.
The young woman took a taxi to work.	Η νεαρή γυναίκα πήρε ταξί για να πάει στη δουλειά.
Good lighting helps you do your homework.	Ο καλός φωτισμός σας βοηθά να κάνετε τις σπουδές σας.
The inhabitants of the city proudly showed their patriotism.	Οι κάτοικοι της πόλης επέδειξαν περήφανα τον πατριωτισμό τους.
In this city the arts have declined since my childhood.	Σε αυτή την πόλη οι τέχνες έχουν παρακμάσει από την παιδική μου ηλικία.
The traffic is heavier in the morning and in the afternoon.	Η κίνηση είναι πιο έντονη το πρωί και το απόγευμα.
Your statement is false.	Η δήλωση σου είναι ψευδής.
The soldier died near the front line.	Ο στρατιώτης πέθανε κοντά στην πρώτη γραμμή.
The doctor warned him.	Τον προειδοποίησε ο γιατρός.
Local organizations want to reduce traffic pollution.	Οι τοπικές οργανώσεις θέλουν να μειώσουν τη ρύπανση από την κυκλοφορία.
Manages the ranch.	Διαχειρίζεται το ράντσο.
The poet avoided public streets.	Ο ποιητής απέφευγε τους δημόσιους δρόμους.
Remove the seeds from the papaya.	Αφαιρέστε τους σπόρους από την παπάγια.
The committee was expected to meet again today.	Η επιτροπή αναμενόταν να συνεδριάσει εκ νέου σήμερα.
We will need a large serving spoon.	Θα χρειαστούμε ένα μεγάλο κουτάλι σερβιρίσματος.
He lost the cycle of his thoughts.	Έχασε τον κύκλο των σκέψεών του.
The protagonist of the story reveals her struggles.	Η πρωταγωνίστρια της ιστορίας αποκαλύπτει τους αγώνες της.
Turn on the hot water tap.	Ανοίξτε τη βρύση ζεστού νερού.
Shame, all of them!	Αίσχος, όλοι τους!
If he does not wipe the floor, he will be fired.	Αν δεν σκουπίσει το πάτωμα, θα απολυθεί.
The architect developed a special type of roof.	Ο αρχιτέκτονας ανέπτυξε έναν ειδικό τύπο στέγης.
The hood is pulled over his head.	Η κουκούλα τραβιέται πάνω από το κεφάλι του.
Once dry, it remains solid.	Μόλις στεγνώσει, παραμένει στερεό.
The mountain contains precious minerals.	Το βουνό περιέχει πολύτιμα ορυκτά.
This medical procedure is not at all common.	Αυτή η ιατρική διαδικασία δεν είναι καθόλου συνηθισμένη.
Please note your name clearly.	Παρακαλώ σημειώστε το όνομά σας ξεκάθαρα.
The mother managed to escape.	Η μητέρα κατάφερε να ξεφύγει.
Here we want to give examples.	Εδώ θέλουμε να δώσουμε παραδείγματα.
He plays chess very well.	Παίζει πολύ καλά σκάκι.
Glittering decorations hung over her head.	Πάνω από το κεφάλι της υψώνονταν αστραφτερές διακοσμήσεις.
One student complained that the coffee stinks.	Ένας μαθητής παραπονέθηκε ότι ο καφές βρωμούσε.
The ingredients can be customized according to taste.	Τα συστατικά μπορούν να προσαρμοστούν ανάλογα με τη γεύση.
Strong wind is blowing from the south.	Πνέει δυνατός άνεμος από τα νότια.
The letters are similar to what you learn in school.	Τα γράμματα μοιάζουν με αυτά που μαθαίνεις στο σχολείο.
I baked two loaves of bread.	Έψησα δύο καρβέλια ψωμί.
A sharp pinch is often felt here.	Μια απότομη πρέζα γίνεται συχνά αισθητή εδώ.
Dude, that's great!	Φίλε, ήταν υπέροχο!
How can this ever be considered acceptable?	Πώς μπορεί αυτό να θεωρηθεί ποτέ αποδεκτό;
This restaurant excels in vegetarian cuisine.	Αυτό το εστιατόριο διαπρέπει στη χορτοφαγική κουζίνα.
The cliff collapsed.	Ο γκρεμός κατέρρευσε.
This kid over there is interested in painting.	Αυτό το παιδί εκεί πέρα ​​ενδιαφέρεται για τη ζωγραφική.
It was necessary to have a clear plan.	Ήταν απαραίτητο να έχουμε ένα σαφές σχέδιο.
The municipal government is unpopular.	Η δημοτική κυβέρνηση είναι αντιδημοφιλής.
The sky was dark and the crowds were quiet.	Ο ουρανός ήταν σκοτεινός και τα πλήθη ήταν ήσυχα.
Mix the leftovers in the pot.	Ανακάτεψε τα υπολείμματα στην κατσαρόλα.
Sea creatures are common near this island.	Τα θαλάσσια πλάσματα είναι κοινά κοντά σε αυτό το νησί.
The boss gave the man a bake.	Το αφεντικό έδωσε στον άντρα ένα ψήσιμο.
The books were removed from the shelves.	Τα βιβλία αφαιρέθηκαν από τα ράφια.
Doctors have discovered dangerous conditions in many hospitals.	Οι γιατροί έχουν ανακαλύψει επικίνδυνες συνθήκες σε πολλά νοσοκομεία.
Mix most of the sugar with the egg yolks.	Ανακατεύουμε το μεγαλύτερο μέρος της ζάχαρης με τους κρόκους των αυγών.
The elderly detective was confused.	Ο ηλικιωμένος ντετέκτιβ μπερδεύτηκε με το στοιχείο.
Patients complain of tremors and muscle spasms.	Οι πάσχοντες παραπονιούνται για τρόμο και μυϊκούς σπασμούς.
In front was a big man.	Μπροστά ήταν ένας μεγαλόσωμος άντρας.
Cover it tightly.	Καλύψτε το σφιχτά.
Add the sugar gradually, stirring all the time.	Προσθέστε τη ζάχαρη σταδιακά, ανακατεύοντας όλη την ώρα.
Items like this are in high demand.	Αντικείμενα όπως αυτό έχουν μεγάλη ζήτηση.
The insect crawled through the dark cave.	Το έντομο σέρθηκε μέσα από τη σκοτεινή σπηλιά.
I was on time!	Ήμουν στην ώρα μου!
They enjoyed an evening of relaxing conversation.	Απόλαυσαν μια βραδιά χαλαρωτικής συνομιλίας.
Most roads have recently been paved.	Οι περισσότεροι δρόμοι έχουν ασφαλτοστρωθεί πρόσφατα.
The children played in the yard.	Τα παιδιά έπαιξαν στην αυλή.
It is unknown exactly why.	Είναι άγνωστο ακριβώς γιατί.
A spring with cool water.	Μια πηγή με δροσερό νερό.
These are the most popular menu items.	Αυτά είναι τα πιο δημοφιλή στοιχεία του μενού.
I just finished my pasta!	Μόλις τελείωσα τα ζυμαρικά μου!
A number of new stores have opened in the area.	Μια σειρά από νέα καταστήματα έχουν ανοίξει στην περιοχή.
The sellers came to sell their products.	Οι πωλητές πέρασαν για να πουλήσουν τα προϊόντα τους.
A rocket launched from the surface of the moon.	Ένας πύραυλος εκτόξευσε την επιφάνεια του φεγγαριού.
A watery soup, delicious but filling.	Μια νερουλή σούπα, νόστιμη αλλά χορταστική.
Some workers had to dig the road.	Κάποιοι εργάτες χρειάστηκε να σκάψουν το οδόστρωμα.
Rehearsal is a kind of exercise for the choir.	Η πρόβα είναι ένα είδος άσκησης για τη χορωδία.
He grabbed his coat and headed for the door.	Άρπαξε το παλτό του και κατευθύνθηκε προς την πόρτα.
An endless series of mountains surround the lake.	Μια ατελείωτη σειρά από βουνά περικυκλώνουν τη λίμνη.
The children were threatened with abortion.	Τα παιδιά απειλήθηκαν με αποβολή.
The whole city was declared a protected area of ​​nature.	Ολόκληρη η πόλη κηρύχθηκε προστατευόμενη περιοχή της φύσης.
The young man was only eighteen.	Ο νεαρός ήταν μόλις δεκαοκτώ.
He said he had the flu.	Είπε ότι είχε γρίπη.
First, we need to eliminate any mosquitoes.	Πρώτον, πρέπει να εξαλείψουμε τυχόν κουνούπια.
The children were sick with measles.	Τα παιδιά ήταν άρρωστα από ιλαρά.
Each stalk, about one meter high, had flowers	Κάθε κοτσάνι, ύψους περίπου ενός μέτρου, είχε λουλούδια
Add a little water to the mixture.	Προσθέστε λίγο νερό στο μείγμα.
Managers declined to comment.	Οι διευθυντές αρνήθηκαν να σχολιάσουν.
He wrote on small pieces of colored paper.	Έγραφε σε μικρά κομμάτια χρωματιστό χαρτί.
We gathered the desks in our classroom.	Συγκεντρώσαμε τα θρανία στην τάξη μας.
This treasure contains hundreds of synonyms.	Αυτός ο θησαυρός περιέχει εκατοντάδες συνώνυμα.
Experts warn that any future war will be just as devastating.	Οι ειδικοί προειδοποιούν ότι κάθε μελλοντικός πόλεμος θα είναι εξίσου καταστροφικός.
Some people say you are what you eat,	Μερικοί άνθρωποι λένε ότι είσαι αυτό που τρως,
He was thrown in jail by the police.	Τον έριξαν στη φυλακή η αστυνομία.
She wished she could read her mind.	Ευχόταν να μπορούσε να διαβάσει τις σκέψεις της.
First, peel the apple.	Αρχικά, ξεφλουδίστε το μήλο.
The accused disappeared after the trial.	Ο κατηγορούμενος εξαφανίστηκε μετά τη δίκη.
He often drinks beer.	Πίνει συχνά μπύρα.
Some teenagers apparently tried to break into the house.	Κάποιοι έφηβοι προφανώς προσπάθησαν να εισβάλουν στο σπίτι.
Her eyes shone with joy.	Τα μάτια της έλαμψαν από χαρά.
He liked fishing.	Του άρεσε το ψάρεμα.
The device is a personal assistant.	Η συσκευή είναι προσωπικός βοηθός.
Few cars pass on this side road.	Σε αυτόν τον δευτερεύοντα δρόμο περνούν λίγα αυτοκίνητα.
The microscopic exploration of tiny organisms.	Η μικροσκοπική εξερεύνηση μικροσκοπικών οργανισμών.
We invented the wheel using wood.	Επινοήσαμε τον τροχό χρησιμοποιώντας ξύλο.
Many foreign visitors come to enjoy its beaches.	Πολλοί ξένοι επισκέπτες έρχονται για να απολαύσουν τις παραλίες της.
They claimed that the cause of the fire was intentional.	Ισχυρίστηκαν ότι η αιτία της πυρκαγιάς ήταν σκόπιμη.
The mine is still in operation.	Το ορυχείο είναι ακόμα σε λειτουργία.
The tailor's daughter was visiting the palace.	Η κόρη του ράφτη επισκεπτόταν το παλάτι.
They climbed the tree and grabbed the nuts.	Ανέβηκαν στο δέντρο και άρπαξαν τους ξηρούς καρπούς.
The sugar is extracted from the cane.	Η ζάχαρη εξάγεται από το ζαχαροκάλαμο.
This house was built with traditional materials.	Αυτό το σπίτι είχε χτιστεί με παραδοσιακά υλικά.
This cathedral is Gothic in style.	Αυτός ο καθεδρικός ναός είναι γοτθικού στιλ.
While the young survived weakly, the elderly disappeared.	Ενώ οι νέοι επέζησαν αδύναμα, οι ηλικιωμένοι χάθηκαν.
He looked up at the sky.	Κοίταξε ψηλά στον ουρανό.
The bell rings as soon as you get up.	Το κουδούνι χτυπάει μόλις σηκώνεσαι.
As expected, the electricity bill arrived this morning.	Όπως ήταν αναμενόμενο έφτασε σήμερα το πρωί ο λογαριασμός του ρεύματος.
The virus attacks the brain.	Ο ιός επιτίθεται στον εγκέφαλο.
He was part of a whale rescue movement.	Ήταν μέρος ενός κινήματος για τη διάσωση των φαλαινών.
He opens the package, taking out the cookies.	Ανοίγει το πακέτο, βγάζοντας τα μπισκότα.
Working families save money.	Οι οικογένειες που εργάζονται ασκούν οικονομία.
The flood happened five years ago.	Η πλημμύρα έγινε πριν από πέντε χρόνια.
Running in the fog, he stumbled and fell.	Τρέχοντας μέσα στην ομίχλη, σκόνταψε και έπεσε.
We will not tolerate such behavior anymore.	Δεν θα ανεχτούμε άλλο τέτοια συμπεριφορά.
Every child is vaccinated annually.	Κάθε παιδί εμβολιάζεται ετησίως.
Linguists often disagree about the origin of languages.	Οι γλωσσολόγοι συχνά διαφωνούν για την προέλευση των γλωσσών.
Her body limps on the table.	Το σώμα της χωλαίνει πάνω στο τραπέζι.
The army is waging war.	Ο στρατός κάνει πόλεμο.
Our nation has a history of peaceful cooperation.	Το έθνος μας έχει ιστορία ειρηνικής συνεργασίας.
This recipe could make a decent cake.	Αυτή η συνταγή θα μπορούσε να κάνει ένα αξιοπρεπές κέικ.
A special offer	Μια ειδική προσφορά
They are in constant flow.	Βρίσκονται σε συνεχή ροή.
The best feature is its warm climate.	Το καλύτερο χαρακτηριστικό είναι το ζεστό του κλίμα.
The crossing was blocked.	Η διάβαση αποκλείστηκε.
Scientists had examined his remains.	Οι επιστήμονες είχαν εξετάσει τα λείψανά του.
A swarm of bees hovered near the sunflower.	Ένα σμήνος από μέλισσες αιωρούνταν κοντά στο ηλιοτρόπιο.
These machines have been used for centuries.	Αυτά τα μηχανήματα χρησιμοποιούνται εδώ και αιώνες.
He rode a tricycle.	Καβάλησε ένα τρίκυκλο.
There are many paths in the jungle.	Υπάρχουν πολλές διαδρομές στη ζούγκλα.
The gramophone produced a song, a melody, a silly melody.	Το γραμμόφωνο παρήγαγε ένα τραγούδι, μια μελωδία, μια ανόητη μελωδία.
His car is very fast.	Το αυτοκίνητό του είναι πολύ γρήγορο.
I was at the cinema last night.	Ήμουν στον κινηματογράφο χθες το βράδυ.
Bring your suitcase and fill the tank with gas.	Φέρτε τη βαλίτσα σας και γεμίστε τη δεξαμενή με αέριο.
The sidewalk was paved several years ago.	Το πεζοδρόμιο είχε στρωθεί πριν από αρκετά χρόνια.
He wanted to walk slowly.	Ήθελε να περπατήσει αργά.
Female and male reproductive organs	Γυναικεία και αρσενικά αναπαραγωγικά όργανα
This is due to the expansion of our domestic market.	Αυτό οφείλεται στην επέκταση της εγχώριας αγοράς μας.
How the tongue moves in its tiny mouth!	Πώς κινείται η γλώσσα στο μικροσκοπικό στόμα της!
After the holidays we travel to every city.	Μετά τις διακοπές ταξιδεύουμε σε κάθε πόλη.
So what did you do that night?	Τι έκανες λοιπόν εκείνο το βράδυ;
He was completely exhausted.	Ήταν εντελώς εξουθενωμένος.
The regional mafia is now competing for land.	Η περιφερειακή μαφία ανταγωνίζεται τώρα για έδαφος.
This woman was also given an ax head.	Αυτή η γυναίκα δόθηκε και κεφάλι τσεκούρι.
Society is a relentless force for change.	Η κοινωνία είναι μια αδυσώπητη δύναμη αλλαγής.
The last two were members of the medical staff.	Οι δύο τελευταίοι ήταν μέλη του ιατρικού προσωπικού.
A shovel cuts the sand.	Ένα φτυάρι κόβει την άμμο.
Unfortunately, we do not have time for a leisurely walk.	Δυστυχώς, δεν έχουμε χρόνο για μια χαλαρή βόλτα.
The elephants were very angry.	Οι ελέφαντες ήταν πολύ θυμωμένοι.
Life is such an interesting experiment.	Η ζωή είναι ένα τόσο ενδιαφέρον πείραμα.
Listen to steps.	Άκουσε βήματα.
The bazaar is closed.	Το παζάρι κλείστηκε.
An atlas is a collection of maps.	Ένας άτλαντας είναι μια συλλογή χαρτών.
They floated on the horizon looking for opportunities.	Έπλευσαν στον ορίζοντα αναζητώντας ευκαιρίες.
In winter, the animals go into hibernation to prevent freezing to death.	Το χειμώνα, τα ζώα πέφτουν σε χειμερία νάρκη για να αποτρέψουν την κατάψυξη μέχρι θανάτου.
More and more people are moving to coastal cities.	Όλο και περισσότεροι άνθρωποι μετακινούνται σε παραθαλάσσιες πόλεις.
He looked tired.	Έδειχνε κουρασμένος.
The news does not reassure me.	Τα νέα δεν με καθησυχάζουν.
Modern technology has made life so much easier.	Η σύγχρονη τεχνολογία έχει κάνει τη ζωή πολύ πιο εύκολη.
The landscape was rich with ancient ruins and natural beauty.	Το τοπίο ήταν πλούσιο με αρχαία ερείπια και φυσική ομορφιά.
A commercial break.	Ένα διαφημιστικό διάλειμμα.
Opportunity to meet interesting people.	Ευκαιρία να γνωρίσεις ενδιαφέροντα άτομα.
You will soon learn to spell his name correctly.	Σύντομα θα μάθετε να γράφετε σωστά το όνομά του.
How much longer does this experiment have to go on?	Πόσο ακόμη πρέπει να συνεχιστεί αυτό το πείραμα;
She is proud of her multicultural family.	Είναι περήφανη για την πολυπολιτισμική οικογένειά της.
This condition is a sign of a heart attack.	Αυτή η κατάσταση είναι σημάδι καρδιακής προσβολής.
Over time, pollution will degrade this river.	Με τον καιρό, η ρύπανση θα υποβαθμίσει αυτό το ποτάμι.
The red plumage of the cardinal woman is conspicuous.	Το κόκκινο φτέρωμα της γυναίκας καρδινάλιο είναι ευδιάκριτο.
They made a crystal platform themselves.	Έφτιαξαν οι ίδιοι μια πλατφόρμα από κρύσταλλο.
Crops have been affected by the drought.	Οι καλλιέργειες έχουν πληγεί από την ξηρασία.
A letter arrived by plane.	Έφτασε ένα γράμμα με αεροπλάνο.
The machines were operating at astonishing speeds.	Τα μηχανήματα λειτουργούσαν με εκπληκτικές ταχύτητες.
The library was closed for three days.	Η βιβλιοθήκη έμεινε κλειστή για τρεις μέρες.
He was upset when his car was stolen.	Αναστατώθηκε όταν του έκλεψαν το αυτοκίνητο.
The appearance of the company has caused a lot of controversy.	Η εμφάνιση της εταιρείας έχει προκαλέσει πολλές διαμάχες.
Einstein was highly regarded by the scientific community.	Ο Αϊνστάιν είχε μεγάλη εκτίμηση από την επιστημονική κοινότητα.
How does the vice president feel about this?	Πώς νιώθει ο αντιπρόεδρος για αυτό;
Efforts are being made to introduce new teaching methods.	Καταβάλλονται προσπάθειες για την εισαγωγή νέων μεθόδων διδασκαλίας.
They revealed their love for each other.	Αποκάλυψαν την αγάπη τους ο ένας για τον άλλον.
Principals prefer new students to experienced teachers.	Οι διευθυντές προτιμούν τους νέους μαθητές από τους έμπειρους καθηγητές.
Summer ended the drought.	Το καλοκαίρι έδωσε τέλος στην ξηρασία.
He begged her not to leave.	Την παρακάλεσε να μην φύγει.
The suspicion was that he was behind the explosion.	Η υποψία ήταν ότι αυτός ήταν πίσω από την έκρηξη.
He can run faster than you.	Μπορεί να τρέξει πιο γρήγορα από εσάς.
The popular leader of the masses is highly respected.	Ο δημοφιλής ηγέτης των μαζών τυγχάνει μεγάλου σεβασμού.
It was late afternoon.	Ήταν αργά το απόγευμα.
The yacht was painted blue with white stripes.	Το γιοτ ήταν βαμμένο μπλε με λευκές ρίγες.
All her hopes and desires were based on illusion.	Όλες οι ελπίδες και οι επιθυμίες της βασίζονταν στην ψευδαίσθηση.
There was a lot more people than usual.	Υπήρχε πολύ περισσότερος κόσμος από ό,τι συνήθως.
But then he realized that he had made a mistake.	Τότε όμως κατάλαβε ότι είχε κάνει λάθος.
He smiled weakly at his mother.	Χαμογέλασε στη μητέρα του αδύναμα.
Portrait of a princess hanging over the fireplace.	Το πορτρέτο της πριγκίπισσας κρέμεται πάνω από το τζάκι.
They fell on him with joy.	Έπεσαν πάνω του με χαρά.
Always be on the lookout for pickpockets.	Να είστε πάντα σε επιφυλακή για πορτοφολάδες.
Went for a walk along the coast.	Πήγε μια βόλτα κατά μήκος της ακτής.
Young children are often teased at school.	Τα μικρά παιδιά συχνά πειράζονται στο σχολείο.
An empty building sits in the corner.	Ένα άδειο κτίριο κάθεται στη γωνία.
Everyone was praised for their beauty.	Όλοι καταξιώθηκαν για την ομορφιά τους.
The fire quickly spread to nearby buildings.	Η φωτιά επεκτάθηκε γρήγορα σε κοντινά κτίρια.
She had a nice smile on her face.	Είχε ένα ωραίο χαμόγελο στο πρόσωπό της.
The landscape had begun to change.	Το τοπίο είχε αρχίσει να αλλάζει.
The summer air was hot and humid.	Ο αέρας του καλοκαιριού ήταν ζεστός και υγρός.
Return the tray to the kitchen.	Επέστρεψε το δίσκο στην κουζίνα.
I asked the butcher for a kilo of pork chops.	Ζήτησα από τον χασάπη ένα κιλό χοιρινές μπριζόλες.
The ice broke into pieces.	Ο πάγος έσπασε σε κομμάτια.
The membrane regained its elasticity after heating.	Η μεμβράνη ανέκτησε την ελαστικότητά της αφού θερμάνθηκε.
The computer is running.	Ο υπολογιστής είναι σε κατάσταση λειτουργίας.
Many families are plagued by family disputes.	Πολλές οικογένειες μαστίζονται από οικογενειακές διαφορές.
The mountains are very muscular.	Τα βουνά είναι πολύ μυώδη.
Her ideas were often unconventional.	Οι ιδέες της ήταν συχνά αντισυμβατικές.
Obviously, we can not rely on this person at all.	Προφανώς, δεν μπορούμε να βασιστούμε καθόλου σε αυτό το άτομο.
I can not talk about it.	Δεν μπορώ να μιλήσω για αυτό.
These desserts were delicious.	Αυτά τα επιδόρπια ήταν νόστιμα.
The kavaaqua was safely hidden in the corner.	Το kavaaqua ήταν κρυμμένο με ασφάλεια στη γωνία.
His book outlines a vision for the country.	Το βιβλίο του σκιαγραφεί ένα όραμα για τη χώρα.
Was the situation really that desperate?	Ήταν πραγματικά τόσο απελπιστική η κατάσταση;
The fish was grilled and served with lemon.	Το ψάρι ήταν ψητό και σερβίρεται με λεμόνι.
Barcode scanners are the primary means of controlling inventory	Οι σαρωτές γραμμωτού κώδικα είναι το κύριο μέσο για τον έλεγχο των αποθεμάτων
The lawsuit was eventually dismissed.	Η μήνυση τελικά απορρίφθηκε.
I thought you said you wanted to help.	Νόμιζα ότι είπες ότι ήθελες να βοηθήσεις.
After applying the solution, cover yourself well with a towel.	Αφού εφαρμόσετε το διάλυμα, καλύψτε τον εαυτό σας καλά με μια πετσέτα.
A period of rain followed.	Ακολούθησε περίοδος βροχών.
We turn our gaze back to the closet.	Ξαναστρέφουμε το βλέμμα μας στην ντουλάπα.
The house is clean and tidy.	Το σπίτι είναι καθαρό και τακτοποιημένο.
They returned to the camp.	Επέστρεψαν στο στρατόπεδο.
Her bravery as a fighter is unparalleled.	Η ανδρεία της ως μαχήτρια είναι απαράμιλλη.
Mass demonstrations took place to protest the closure.	Μαζικές διαδηλώσεις πραγματοποιήθηκαν για να διαμαρτυρηθούν για το κλείσιμο.
They negotiated hard, but compromised with less.	Διαπραγματεύτηκαν σκληρά, αλλά συμβιβάστηκαν με λιγότερα.
Modern techniques are used to extract minerals from the earth.	Οι σύγχρονες τεχνικές χρησιμοποιούνται για την εξαγωγή ορυκτών από τη γη.
Agata liked these stories.	Στην Agata άρεσαν αυτές οι ιστορίες.
This girl was seriously ill.	Αυτό το κορίτσι αρρώστησε βαριά.
The caravan fell into an ambush of robbers.	Το καραβάνι έπεσε σε ενέδρα ληστών.
Many live on a few dollars a day.	Πολλοί ζουν με λίγα δολάρια την ημέρα.
He started a journey around the world.	Ξεκίνησε ένα ταξίδι σε όλο τον κόσμο.
Laughter is often the best treatment.	Συχνά, το γέλιο είναι η καλύτερη θεραπεία.
The location was carefully selected.	Η τοποθεσία επιλέχθηκε προσεκτικά.
Instead of going north, they can go west.	Αντί να πάνε βόρεια, μπορεί να πάνε δυτικά.
It would be really easy.	Θα ήταν πραγματικά πολύ εύκολο.
He supervised the construction of many buildings.	Επιμελήθηκε την κατασκευή πολλών κτιρίων.
Joel, who was sixteen, wanted to fight.	Ο Τζόελ, που ήταν δεκαέξι, ήθελε να πολεμήσει.
Lily is constantly biting her friend.	Η Λίλη δαγκώνει συνεχώς τη φίλη της.
Snakes are a symbol of evil.	Τα φίδια είναι σύμβολο του κακού.
On weekends he usually goes to the grocery store.	Τα Σαββατοκύριακα συνήθως πηγαίνει στο μπακάλικο.
His fields of study were psychology, psychiatry and neurology.	Τα επιστημονικά του πεδία ήταν η ψυχολογία, η ψυχιατρική και η νευρολογία.
A dog bit me on my left calf.	Με δάγκωσε στην αριστερή μου γάμπα ένας σκύλος.
A fence was erected around the perimeter of the building.	Περιμετρικά του κτιρίου υψώθηκε περίφραξη.
They recited poetry in the moonlight.	Απήγγειλαν ποίηση στο φως του φεγγαριού.
You are such a good kid.	Είσαι τόσο καλό παιδί.
Where the hell is she?	Πού στο καλό είναι αυτή;
Do not ring the bell unless someone opens the door.	Μην χτυπάτε το κουδούνι εκτός αν κάποιος ανοίξει την πόρτα.
Take the peeled bananas and grate them in a mortar.	Παίρνετε τις καθαρισμένες μπανάνες και τις τρίβετε σε ένα γουδί.
They were quite emotional.	Ήταν αρκετά συναισθηματικοί.
The walls of the house were carefully painted white plaster.	Οι τοίχοι του σπιτιού από λευκό γύψο είχαν βαφτεί προσεκτικά.
Lottery money funds basic research.	Τα χρήματα από λαχεία χρηματοδοτούν βασική έρευνα.
A cup of tea can help calm the child's nerves.	Ένα φλιτζάνι τσάι μπορεί να βοηθήσει να ηρεμήσει τα νεύρα του παιδιού.
The strategy works, but there may be pitfalls.	Η στρατηγική λειτουργεί, αλλά μπορεί να υπάρχουν παγίδες.
The snake is a symbol of wisdom.	Το φίδι είναι σύμβολο σοφίας.
The eclipse was covered by dense cloud cover.	Η έκλειψη καλύφθηκε από πυκνή νεφοκάλυψη.
The property and family of the elderly were neglected.	Η περιουσία και η οικογένεια των ηλικιωμένων παραμελήθηκαν.
We held our breath.	Κρατήσαμε την αναπνοή μας.
A popular activity for tourists in this area.	Μια δημοφιλής δραστηριότητα για τους τουρίστες σε αυτήν την περιοχή.
Is not this a clear example of his greed?	Δεν είναι αυτό ένα ξεκάθαρο παράδειγμα της φιλαργυρίας του;
A group of unruly men rose up here.	Εδώ ξεσηκώθηκε μια ομάδα απείθαρχων ανδρών.
The wedding was wonderful.	Ο γάμος ήταν υπέροχος.
During hibernation, the heart of an hibernating animal stops beating.	Κατά τη διάρκεια της χειμερίας νάρκη, η καρδιά ενός ζώου που βρίσκεται σε χειμερία νάρκη σταματά να χτυπά.
But there were also some disappointments.	Υπήρχαν όμως και κάποιες απογοητεύσεις.
A passionate, patriotic speech.	Ένας παθιασμένος, πατριωτικός λόγος.
Criticism of the new law was widespread.	Η κριτική του νέου νόμου ήταν ευρέως διαδεδομένη.
They got into trouble because they stole the government.	Μπήκαν σε μπελάδες επειδή έκλεψαν την κυβέρνηση.
Shall we go to the photos tonight?	Πάμε στις φωτογραφίες απόψε;
Workers threatened to strike.	Οι εργαζόμενοι απείλησαν με απεργία.
The old lady drank a glass of tea.	Η ηλικιωμένη κυρία ήπιε ένα ποτήρι τσάι.
A traffic light was red.	Ένα φανάρι ήταν κόκκινο.
He sees something in the black window.	Βλέπει κάτι στο μαύρο παράθυρο.
The coast is lined with coconut palms.	Η ακτή είναι επενδεδυμένη με φοίνικες καρύδας.
Strattera helps to increase concentration levels.	Το Strattera βοηθά στην αύξηση των επιπέδων συγκέντρωσης.
He wears glasses, so they have to fight.	Φοράει γυαλιά, άρα είναι υποχρεωμένοι να αγωνίζονται.
James is burning with anticipation.	Ο Τζέιμς καίγεται από προσμονή.
The mother was watching cartoons while the baby was sleeping.	Η μητέρα έβλεπε κινούμενα σχέδια ενώ το μωρό κοιμόταν.
The contents of the chemical solution began to swell sharply.	Το περιεχόμενο του χημικού διαλύματος άρχισε να φουσκώνει έντονα.
The jet steam was white, hot and strong.	Ο ατμός εκτόξευσης ήταν λευκός, καυτός και δυνατός.
The chef was very promising.	Ο σεφ ήταν πολλά υποσχόμενος.
The second cabinet is collapsing.	Το δεύτερο υπουργικό συμβούλιο καταρρέει.
Her grandmother noticed it often.	Η γιαγιά της το παρατήρησε συχνά.
There is music in almost every aspect of culture.	Υπάρχει μουσική σχεδόν σε κάθε πτυχή του πολιτισμού.
No text found.	Δεν βρέθηκε κείμενο.
Although they are on the same base as everyone else,	Αν και βρίσκονται στην ίδια βάση με όλους τους άλλους,
This book put me to sleep.	Αυτό το βιβλίο με έβαλε για ύπνο.
Another day dawned in this dusty city.	Άλλη μια μέρα ξημέρωσε σε αυτή τη σκονισμένη πόλη.
He jumped forward and grabbed his wallet.	Πήδησε μπροστά και άρπαξε το πορτοφόλι.
She was considered a trusted friend.	Την θεωρούσαν έμπιστη φίλη.
Hundreds of people were killed.	Εκατοντάδες άνθρωποι σκοτώθηκαν.
The lone wolf is hunted, but survives.	Ο μοναχικός λύκος κυνηγιέται, αλλά επιβιώνει.
This looks very good.	Αυτό φαίνεται πολύ καλό.
This cheese is delicious!	Αυτό το τυρί είναι νόστιμο!
The world economy is healthy.	Η παγκόσμια οικονομία είναι υγιής.
The surgery went very well.	Το χειρουργείο πήγε πολύ καλά.
These ideas are not consistent.	Αυτές οι ιδέες δεν είναι συνεπείς.
Therefore, I was surprised by the answer.	Ως εκ τούτου, έμεινα έκπληκτος από την απάντηση.
Unlike lead, copper is used safely every day.	Σε αντίθεση με τον μόλυβδο, ο χαλκός χρησιμοποιείται με ασφάλεια κάθε μέρα.
We will leave you in our wash.	Θα σας αφήσουμε στην πλύση μας.
The wealth of this empire was based on gold.	Ο πλούτος αυτής της αυτοκρατορίας βασιζόταν στον χρυσό.
Timber burns quickly when exposed to air.	Η ξυλεία καίγεται γρήγορα όταν εκτίθεται στον αέρα.
The butter is soft and creamy.	Το βούτυρο είναι απαλό και κρεμώδες.
Some species of dinosaurs were designed to eat vegetation.	Ορισμένα είδη δεινοσαύρων σχεδιάστηκαν για να τρώνε τη βλάστηση.
It is hot here during the day.	Έχει ζέστη εδώ, κατά τη διάρκεια της ημέρας.
Imprisonment for less than two years.	Ποινή φυλάκισης κάτω των δύο ετών.
The woman cried softly.	Η γυναίκα έκλαψε απαλά.
I will stay home tonight and cook dinner.	Θα μείνω σπίτι απόψε και θα μαγειρέψω το δείπνο.
Most of the poisoned populations are women.	Οι περισσότεροι δηλητηριασμένοι πληθυσμοί είναι γυναίκες.
It did him a lot of good.	Πολύ καλό του έκανε.
The warlord burned the village completely.	Ο πολέμαρχος έκαψε το χωριό ολοσχερώς.
The ship sailed in the port with its sails waving.	Το πλοίο έπλευσε στο λιμάνι με τα πανιά του να ανεμίζουν.
He did a healthy diet, doing yoga regularly.	Έκανε μια υγιεινή διατροφή, κάνοντας γιόγκα τακτικά.
The woman was taken to trial.	Η γυναίκα οδηγήθηκε σε δίκη.
Laughter is a good medicine.	Το γέλιο είναι καλό φάρμακο.
She was dressed in her best clothes.	Ήταν ντυμένη με τα καλύτερα ρούχα της.
The handle is loose.	Η λαβή είναι χαλαρή.
Her usual expression was crumpled and stingy.	Η συνηθισμένη της έκφραση ήταν τσαλακωμένη και τσιμπημένη.
A committee was set up to investigate the problem.	Συγκροτήθηκε επιτροπή για τη διερεύνηση του προβλήματος.
Some people advise not to use salt in cooking.	Μερικοί άνθρωποι συμβουλεύουν να μην χρησιμοποιείτε αλάτι στο μαγείρεμα.
The farmer drained the well.	Ο αγρότης στράγγιξε το πηγάδι.
This activity includes sorting and categorizing objects.	Αυτή η δραστηριότητα περιλαμβάνει ταξινόμηση και κατηγοριοποίηση αντικειμένων.
As a result, entire forests have been lost.	Ως αποτέλεσμα έχουν χαθεί ολόκληρα δάση.
The resurrection was instigated by the new pope.	Η ανάσταση υποκινήθηκε από τον νέο πάπα.
The forest is dense and visibility is poor.	Το δάσος είναι πυκνό και η ορατότητα είναι κακή.
Remove any seeds from the fruit.	Αφαιρέστε τυχόν σπόρους από τα φρούτα.
Precious metals such as silver and gold are rare.	Τα πολύτιμα μέταλλα όπως το ασήμι και ο χρυσός είναι σπάνια.
She was a tiny, weak woman.	Ήταν μια μικροσκοπική, αδύναμη γυναίκα.
Be careful!	Πρόσεχε!
Various instruments are used for this purpose.	Για το σκοπό αυτό χρησιμοποιούνται διάφορα όργανα.
They were hoping to sell them for more.	Ήλπιζαν να τα πουλήσουν για περισσότερα.
The hero won this victory by great chance.	Ο ήρωας κέρδισε αυτή τη νίκη από μεγάλες πιθανότητες.
The farmer's land was dry and the crops failed.	Η γη του αγρότη ήταν ξερή και οι καλλιέργειες απέτυχαν.
Inheritance taxes will only discourage people from saving.	Οι φόροι κληρονομιάς μόνο θα αποθαρρύνουν τους ανθρώπους από την αποταμίευση.
Several species have become extinct.	Αρκετά είδη έχουν εξαφανιστεί εντελώς.
Researchers encourage people to think carefully about their decisions.	Οι ερευνητές ενθαρρύνουν τους ανθρώπους να εξετάζουν προσεκτικά τις αποφάσεις τους.
At the edge of the lawn was a tall tree.	Στην άκρη του γκαζόν ήταν ένα ψηλό δέντρο.
The head nurse spoke quietly to the doctors.	Η επικεφαλής νοσοκόμα μίλησε ήσυχα στους γιατρούς.
The design is delicate, but also special.	Ο σχεδιασμός είναι λεπτός, αλλά και ξεχωριστός.
They kept walking for years.	Συνέχισαν να περπατούν για χρόνια.
The volcano erupted with terrifying violence.	Το ηφαίστειο εξερράγη με τρομακτική βία.
The trade dispute was resolved peacefully.	Η εμπορική διαμάχη επιλύθηκε ειρηνικά.
Scientists have found a significant fossil in these rocks.	Οι επιστήμονες βρήκαν ένα σημαντικό απολίθωμα σε αυτά τα πετρώματα.
The cables are wound together to form a cable.	Τα καλώδια τυλίγονται μεταξύ τους για να σχηματίσουν ένα καλώδιο.
I came across one recently.	έπεσα πάνω σε ένα πρόσφατα.
Fish develop into mature adults from eggs.	Τα ψάρια εξελίσσονται σε ώριμα ενήλικα άτομα από αυγά.
Study the schedule carefully.	Μελετήστε προσεκτικά το χρονοδιάγραμμα.
He came out of the dark basement.	Βγήκε από το σκοτεινό υπόγειο.
You should not play this music too loud.	Δεν πρέπει να παίζετε αυτή τη μουσική πολύ δυνατά.
Her lower lip was trembling.	Το κάτω χείλος της έτρεμε.
Many children especially enjoyed the concert.	Πολλά παιδιά απόλαυσαν ιδιαίτερα τη συναυλία.
Another study shows that calcium can enhance bone health.	Μια άλλη μελέτη δείχνει ότι το ασβέστιο μπορεί να ενισχύσει την υγεία των οστών.
The traveler had a luxurious suite.	Ο ταξιδιώτης είχε μια πολυτελή σουίτα.
Local skaters, however, say the ice is thin.	Οι ντόπιοι skaters, ωστόσο, λένε ότι ο πάγος είναι λεπτός.
The earthquake made things worse.	Ο σεισμός χειροτέρεψε τα πράγματα.
A herd of elephants roaming the plains.	Ένα κοπάδι ελεφάντων που περιπλανιέται στις πεδιάδες.
She is very far away from her family.	Έχει απομακρυνθεί πάρα πολύ από την οικογένειά της.
This party has a friendly, welcoming atmosphere.	Αυτό το πάρτι έχει μια φιλική, φιλόξενη ατμόσφαιρα.
They appear throughout the poem, allowing for an overall sense of coherence.	Εμφανίζονται σε όλο το ποίημα, επιτρέποντας μια συνολική αίσθηση συνοχής.
Children start school when they are seven.	Τα παιδιά ξεκινούν το σχολείο όταν είναι επτά.
Restored in favor.	Αποκαταστάθηκε σε εύνοια.
The roasted coffee beans are ground into a fine powder.	Οι καβουρδισμένοι κόκκοι καφέ αλέστηκαν σε λεπτή σκόνη.
The butcher is only interested in selling meat.	Ο κρεοπώλης ενδιαφέρεται μόνο για την πώληση κρέατος.
I understood very little, of course.	Κατάλαβα πολύ λίγα, φυσικά.
The flowers were arranged by an amateur florist.	Τα λουλούδια τακτοποίησε ένας ερασιτέχνης ανθοπώλης.
His arrogant behavior angered the union boss.	Η αλαζονική συμπεριφορά του εξόργισε το αφεντικό του συνδικάτου.
The old man was silent for a while.	Ο γέρος έμεινε σιωπηλός για λίγο.
Government statisticians collect data on employees' wages.	Οι κυβερνητικοί στατιστικολόγοι συγκεντρώνουν στοιχεία για τους μισθούς των εργαζομένων.
Identify the most important role of a manager.	Προσδιορίστε τον πιο σημαντικό ρόλο ενός μάνατζερ.
The minister spoke of peace and reconciliation.	Ο υπουργός μίλησε για ειρήνη και συμφιλίωση.
The deer was gracefully removed.	Το ελάφι απομακρύνθηκε με χάρη.
An ancient tradition, supported by many.	Μια αρχαία παράδοση, που υποστηρίζεται από πολλούς.
The monks could not understand why the monk was behaving strangely.	Οι μοναχοί δεν μπορούσαν να καταλάβουν γιατί ο μοναχός συμπεριφερόταν παράξενα.
The merchant charged them a dozen.	Ο έμπορος τους χρέωσε μια δωδεκάδα.
The capital has more than one million inhabitants.	Η πρωτεύουσα έχει περισσότερους από ένα εκατομμύριο κατοίκους.
Mom is not feeling well today.	Η μαμά δεν αισθάνεται καλά σήμερα.
Water usually evaporates very quickly.	Το νερό συνήθως εξατμίζεται πολύ γρήγορα.
He left the office early.	Έφυγε νωρίς από το γραφείο.
Some children are constantly hungry.	Μερικά παιδιά πεινούν συνεχώς.
Other side.	Αλλη πλευρά.
Let's check your progress.	Ας ελέγξουμε την πρόοδό σας.
The children were armed with knives.	Τα παιδιά ήταν οπλισμένα με μαχαίρια.
The birth of the child was a happy occasion.	Η γέννηση του παιδιού ήταν μια χαρούμενη περίσταση.
The factory was turned into a battlefield.	Το εργοστάσιο μετατράπηκε σε πεδίο μάχης.
Elections will be held early next year.	Στις αρχές του επόμενου έτους θα γίνουν εκλογές.
He wondered.	Αναρωτήθηκε.
The mother turned contemptuously.	Η μητέρα γύρισε περιφρονητικά.
My friend drank a lot of red wine.	Ο φίλος μου ήπιε πολύ κόκκινο κρασί.
Nicotine is an extremely addictive substance.	Η νικοτίνη είναι μια ουσία εξαιρετικά εθιστική.
A bank offers services to the general public.	Μια τράπεζα προσφέρει υπηρεσίες στο ευρύ κοινό.
The result is published in many scientific journals.	Το αποτέλεσμα δημοσιεύεται σε πολλά επιστημονικά περιοδικά.
His deafness was evident.	Η κώφωσή του ήταν εμφανής.
He arrived in the country seven years before her.	Έφτασε στη χώρα επτά χρόνια πριν από αυτήν.
The study compared them with other animals.	Η μελέτη τα συνέκρινε με άλλα ζώα.
He hoped to raise funds to start a business.	Ήλπιζε να συγκεντρώσει κεφάλαια για να ξεκινήσει μια επιχείρηση.
Throw the bowl of noodles all over the room.	Πέταξε το μπολ με χυλοπίτες σε όλο το δωμάτιο.
Electrolytes promote hydration by hydrating themselves.	Οι ηλεκτρολύτες προάγουν την ενυδάτωση ενυδατώνοντας τους εαυτούς τους.
Mice fly to the dark corners of the room.	Τα ποντίκια πετούν στις σκοτεινές γωνίες του δωματίου.
An artist began working on a series of paintings.	Ένας καλλιτέχνης άρχισε να εργάζεται σε μια σειρά από πίνακες.
We cooked a big turkey feast.	Μαγειρέψαμε μια μεγάλη γιορτή γαλοπούλας.
New cars have lights that indicate safety.	Τα καινούργια αυτοκίνητα έχουν φώτα που υποδεικνύουν την ασφάλεια.
Mashed vegetables should be smooth.	Τα πολτοποιημένα λαχανικά πρέπει να είναι λεία.
The government hopes to break the drought here.	Η κυβέρνηση ελπίζει να σπάσει την ξηρασία εδώ.
Most people would not buy this stock.	Οι περισσότεροι άνθρωποι δεν θα αγόραζαν αυτό το απόθεμα.
Computers are an integral part of our lives.	Οι υπολογιστές είναι αναπόσπαστο κομμάτι της ζωής μας.
Organize your most important documents here.	Οργανώστε τα πιο σημαντικά έγγραφά σας εδώ.
Several ministers and officials were fired.	Αρκετοί υπουργοί και αξιωματούχοι απολύθηκαν.
The wedding was impressive.	Ο γάμος ήταν εντυπωσιακός.
The environmentalist sued the city.	Ο περιβαλλοντολόγος μήνυσε την πόλη.
He helped the poor.	Βοηθούσε τους φτωχούς.
The size of the rainbow depends on the humidity.	Το μέγεθος του ουράνιου τόξου εξαρτάται από την υγρασία.
He shouted in despair.	Φώναξε με απόγνωση.
The black dog can swim.	Ο μαύρος σκύλος μπορεί να κολυμπήσει.
The villagers produce their own pottery.	Οι κάτοικοι του χωριού παράγουν τα δικά τους αγγεία.
He appeared, blinking, as if awakened from sleep.	Εμφανίστηκε, αναβοσβήνει, σαν να ξύπνησε από τον ύπνο.
To plant tomatoes and basil, start the seeds indoors.	Για να φυτέψετε ντομάτες και βασιλικό, ξεκινήστε τους σπόρους σε εσωτερικό χώρο.
His request was denied.	Το αίτημά του απορρίφθηκε.
Arrived home in the first inning.	Έφτασε στο σπίτι στο πρώτο inning.
They have good ideas, but a terrible dark color.	Έχουν καλές ιδέες, αλλά ένα τρομερό σκούρο χρώμα.
The population of the capital has already decreased.	Ο πληθυσμός του πρωτεύοντος έχει ήδη μειωθεί.
He served me tea, which was perfect.	Μου σέρβιρε τσάι, το οποίο ήταν τέλειο.
The youngest turns thirteen this spring.	Ο μικρότερος γίνεται δεκατριών αυτή την άνοιξη.
Take two weeks off and you will be fine.	Πάρε δύο εβδομάδες άδεια και θα είσαι καλά.
The man was extradited to another country.	Εξέδωσαν τον άνδρα σε άλλη χώρα.
The kidnappers threatened to kill the hostages.	Οι απαγωγείς απείλησαν να σκοτώσουν τους ομήρους.
Many animals have been captured for scientific research.	Πολλά ζώα έχουν αιχμαλωτιστεί για επιστημονική έρευνα.
He is impatient, sometimes rude and careless.	Είναι ανυπόμονος, μερικές φορές αγενής και απρόσεκτος.
The main tourist attraction of this city is its zoos.	Το κύριο τουριστικό αξιοθέατο αυτής της πόλης είναι οι ζωολογικοί κήποι της.
He demands to know why.	Απαιτεί να μάθει γιατί.
Poor starling is a celebrity.	Το καημένο το ψαρόνι είναι διασημότητα.
Many workers were fired when the factory closed.	Πολλοί εργάτες απολύθηκαν όταν έκλεισε το εργοστάσιο.
This can be difficult.	Αυτό μπορεί να αποδειχθεί δύσκολο.
Old, dirty apartment buildings.	Παλιές, βρώμικες πολυκατοικίες.
The cost of health care is prohibitive for many.	Το κόστος υγειονομικής περίθαλψης είναι απαγορευτικό για πολλούς.
This city can best be described as relaxed.	Αυτή η πόλη μπορεί να περιγραφεί καλύτερα ως χαλαρή.
The sand under his feet was thick, ideal for walking.	Η άμμος κάτω από τα πόδια του ήταν χοντρή, ιδανική για περπάτημα.
Then came the many varieties of weapons.	Στη συνέχεια παρουσιάστηκαν οι πολλές ποικιλίες όπλων.
The waiter was brilliant.	Ο σερβιτόρος ήταν λαμπρός.
A loud boom broke the air.	Ένα δυνατό μπουμ έσπασε τον αέρα.
When he returned, he told her everything.	Όταν επέστρεψε, της είπε τα πάντα.
We need to give children more freedom.	Πρέπει να δώσουμε στα παιδιά περισσότερη ελευθερία.
Happier moments came again.	Ήρθαν πάλι πιο ευτυχισμένες στιγμές.
He took a warm bath, preparing for bed.	Έκανε ένα ζεστό μπάνιο, προετοιμάζοντας για ύπνο.
Keeping the studio clean is part of an artist's job.	Το να διατηρεί το στούντιο καθαρό είναι μέρος της δουλειάς ενός καλλιτέχνη.
What are these animals laughing at?	Σε τι χαζογελάνε αυτά τα ζώα;
He got bored and started fooling around.	Βαρέθηκε και άρχισε να χαζεύει.
They met for tea at the cafe.	Συναντήθηκαν για τσάι στο καφενείο.
The government recognizes the importance of education.	Η κυβέρνηση αναγνωρίζει τη σημασία της εκπαίδευσης.
Rainfall varies dramatically from year to year.	Οι βροχοπτώσεις ποικίλλουν δραματικά από έτος σε έτος.
He promised to call me last night.	Μου υποσχέθηκε ότι θα μου τηλεφωνούσε χθες το βράδυ.
The wild winds pulled my clothes.	Οι άγριοι άνεμοι τράβηξαν τα ρούχα μου.
He got ready for bed, feeling anxious.	Ετοιμάστηκε για ύπνο, νιώθοντας άγχος.
There is a party after the harvest.	Γίνεται γλέντι μετά τον τρύγο.
He mocked the proposal.	Χλεύασε την πρόταση.
The sun shone brightly.	Ο ήλιος έλαμψε έντονα.
You can make commercial poultry in delicious roasts.	Θα μπορούσατε να κάνετε εμπορικά πουλερικά σε νόστιμα ψητά.
I will explain it to you later.	Θα σας το εξηγήσω αργότερα.
Vegetables grow fast in the spring.	Τα λαχανικά μεγαλώνουν γρήγορα την άνοιξη.
The company sells its goods online.	Η εταιρεία πουλάει τα εμπορεύματά της διαδικτυακά.
The flow of views has changed.	Το ρεύμα των απόψεων έχει αλλάξει.
The protesters gathered in large numbers.	Οι διαδηλωτές συγκεντρώθηκαν σε μεγάλο αριθμό.
The seeds should be sown in the spring.	Οι σπόροι πρέπει να σπαρθούν την άνοιξη.
The snake was dragged forward.	Το φίδι σύρθηκε μπροστά.
She gave birth to the baby without episodes.	Γέννησε το μωρό χωρίς επεισόδια.
You should wear gloves when doing this.	Θα πρέπει να φοράτε γάντια όταν το κάνετε αυτό.
A dead bird was lying on the ledge of the window.	Ένα νεκρό πουλί ήταν ξαπλωμένο στην προεξοχή του παραθύρου.
Scientist has a new technique for detecting cancer.	Ο επιστήμονας έχει μια νέα τεχνική για την ανίχνευση του καρκίνου.
It is the delicate balance of nature.	Είναι η λεπτή ισορροπία της φύσης.
Huge resources will be required to restore the old aqueduct.	Θα απαιτηθούν τεράστιοι πόροι για την αποκατάσταση του παλιού υδραγωγείου.
Prices are rising rapidly.	Οι τιμές αυξάνονται ραγδαία.
We provided materials for various development projects.	Παρέχαμε υλικά σε διάφορα αναπτυξιακά έργα.
We looked at the questions together.	Εξετάσαμε τις ερωτήσεις μαζί.
What's wrong with making some concessions?	Τι φταίει να κάνεις μερικές παραχωρήσεις;
The father could not refuse to help a stranger in need.	Ο πατέρας δεν μπορούσε να αρνηθεί να βοηθήσει έναν ξένο που είχε ανάγκη.
It's nice to be out of the house.	Είναι ωραίο να βγαίνεις από το σπίτι.
Do you know when the meeting will take place?	Γνωρίζετε πότε θα γίνει η συνάντηση;
Tennis was boring after he lost.	Το τένις ήταν βαρετό αφού έχασε.
Fatty foods make you fat.	Τα λιπαρά τρόφιμα παχαίνουν.
The quill nose of this senator is well known.	Η μύτη ακουιλίνης αυτού του γερουσιαστή είναι γνωστή.
A handful of men knelt in prayer.	Μια χούφτα άντρες γονάτισαν στην προσευχή.
Their cautious optimism fails.	Η επιφυλακτική αισιοδοξία τους αποτυγχάνει.
It is important to have balance in all things.	Είναι σημαντικό να υπάρχει ισορροπία σε όλα τα πράγματα.
I have decided, says the man.	Έχω αποφασίσει, λέει ο άντρας.
We need to go to bed early.	Πρέπει να κοιμηθούμε νωρίς.
Your teeth ache when exposed to cold air.	Τα δόντια σας πονάνε όταν εκτίθεστε στον κρύο αέρα.
She does not respect her boss.	Δεν σέβεται το αφεντικό της.
The computer is now turned on.	Ο υπολογιστής είναι τώρα ενεργοποιημένος.
These countries were once one.	Αυτές οι χώρες ήταν κάποτε μία.
I have to buy new shoes.	Πρέπει να αγοράσω καινούργια παπούτσια.
The Prime Minister was referred to Parliament.	Ο πρωθυπουργός παραπέμφθηκε στη Βουλή.
Better not go out at night.	Καλύτερα να μην βγεις έξω το βράδυ.
The clinic treats people throughout the area.	Η κλινική περιθάλπει άτομα σε όλη την περιοχή.
Pushing commands means action.	Η ώθηση των εντολών σημαίνει δράση.
The king convened an extraordinary meeting.	Ο βασιλιάς κάλεσε έκτακτη σύσκεψη.
Students wear a shirt.	Ένα πουκάμισο φορούν οι μαθητές.
The rapporteur spoke about the greenhouse effect.	Ο εισηγητής μίλησε για το φαινόμενο του θερμοκηπίου.
The government imposed heavy taxes on the billionaires.	Η κυβέρνηση επέβαλε βαρείς φόρους στους δισεκατομμυριούχους.
Her memory failed her.	Η μνήμη της την απέτυχε.
The fish is fried and tastes like paradise.	Το ψάρι είναι τηγανητό και έχει γεύση παράδεισου.
He opened his mouth wide and let out a yawn.	Άνοιξε διάπλατα το στόμα του και ξέφυγε ένα χασμουρητό.
The cities of this region were famous for their music.	Οι πόλεις αυτής της περιοχής φημίζονταν για τη μουσική τους.
The existing houses are free, but functional.	Οι υπάρχουσες κατοικίες είναι ελεύθερες, αλλά λειτουργικές.
He had gone mad, grabbed his head and screamed.	Είχε τρελαθεί, έπιανε το κεφάλι του και ούρλιαζε.
Reduce your weight and blood pressure through a healthy diet.	Μειώστε το βάρος και την αρτηριακή σας πίεση μέσω μιας υγιεινής διατροφής.
Sleep in a quiet, dark room.	Κοιμηθείτε σε ένα ήσυχο, σκοτεινό δωμάτιο.
Use the recipe in his book.	Χρησιμοποιήστε τη συνταγή στο βιβλίο του.
We are thinking of moving away.	Σκεφτόμαστε να απομακρυνθούμε.
The troops relied on teamwork and individual skills.	Τα στρατεύματα βασίστηκαν στην ομαδική εργασία και τις ατομικές τους δεξιότητες.
You have to be careful what you eat.	Πρέπει να προσέχετε τι τρώτε.
Pine needles fall everywhere.	Οι πευκοβελόνες πέφτουν παντού.
He saw the flashes in the sky.	Είδε τις λάμψεις στον ουρανό.
Her cheeks turned pink.	Τα μάγουλά της έγιναν ροζ.
Each type of mushroom advises the right growing conditions.	Κάθε είδος μανιταριού συμβουλεύει τις σωστές συνθήκες καλλιέργειας.
His tone became defensive.	Ο τόνος του έγινε αμυντικός.
Energy experts agree.	Οι ειδικοί στον τομέα της ενέργειας συμφωνούν.
Bring a large pan of water to a boil.	Φέρτε ένα μεγάλο τηγάνι με νερό να βράσει.
He said absolutely nothing.	Δεν είπε απολύτως τίποτα.
The box did not show any grammatical errors.	Το πλαίσιο δεν έδειξε λάθη στη γραμματική.
The poor man owed and went out for apples.	Υποχρέωσε ο καημένος και βγήκε για μήλα.
Our previous novel by this author was fascinating.	Το προηγούμενο μυθιστόρημά μας από αυτόν τον συγγραφέα ήταν συναρπαστικό.
She likes to live alone.	Της αρέσει να ζει μόνη της.
Waterfalls also help residents by building a small village economy.	Οι καταρράκτες βοηθούν επίσης τους κατοίκους χτίζοντας μια οικονομία μικρού χωριού.
Use your common sense.	Χρησιμοποιήστε την κοινή λογική σας.
The minister urged the people to resist.	Ο υπουργός προέτρεψε τον κόσμο να αντισταθεί.
The highway crosses this area.	Ο αυτοκινητόδρομος διασχίζει αυτήν την περιοχή.
Japanese spacecraft led piggybacks to their larger counterparts.	Τα ιαπωνικά διαστημόπλοια οδήγησαν piggyback στα μεγαλύτερα αντίστοιχα τους.
The check was no longer valid at this bank.	Η επιταγή δεν ήταν πλέον έγκυρη σε αυτήν την τράπεζα.
We must ensure that we are well prepared.	Πρέπει να διασφαλίσουμε ότι είμαστε καλά προετοιμασμένοι.
A news about this event.	Μια είδηση ​​για αυτό το γεγονός.
Sports facilities are inadequately equipped.	Οι αθλητικοί χώροι είναι ανεπαρκώς εξοπλισμένοι.
The train gradually gained speed.	Το τρένο σταδιακά συγκέντρωσε ταχύτητα.
Walking to work is a healthier alternative to driving.	Το περπάτημα στη δουλειά είναι μια πιο υγιεινή εναλλακτική στην οδήγηση.
He enlisted in the army at the age of eighteen.	Κατατάχθηκε στο στρατό στα δεκαοκτώ του.
Unfortunately, the water survived.	Δυστυχώς, το νερό επέζησε.
These houses look great.	Αυτά τα σπίτια φαίνονται υπέροχα.
The negotiation has now collapsed.	Η διαπραγμάτευση έχει πλέον καταρρεύσει.
The jewelry is traditional here, suitable for festivals.	Τα κοσμήματα είναι παραδοσιακά εδώ, κατάλληλα για φεστιβάλ.
The old lady was helpless.	Η ηλικιωμένη κυρία ήταν αβοήθητη.
Then he saw it.	Μετά το είδε.
The deer shuffled, scared.	Το ελάφι ανακατεύτηκε, φοβισμένο.
He travels a lot and is always missing.	Ταξιδεύει πολύ και πάντα λείπει.
The happy party spread quickly.	Το χαρούμενο πάρτι εξαπλώθηκε γρήγορα.
The cats were very playful.	Οι γάτες ήταν πολύ παιχνιδιάρικες.
The librarian was a little outraged by this information.	Ο βιβλιοθηκάριος ήταν λίγο αγανακτισμένος με αυτές τις πληροφορίες.
Large quantities of metals consumed in war.	Μεγάλες ποσότητες μετάλλων που καταναλώνονται στον πόλεμο.
This is generally accepted.	Αυτό είναι γενικά αποδεκτό.
The glittering gold ornaments reflected the setting sun.	Τα αστραφτερά χρυσά στολίδια αντανακλούσαν τον ήλιο που δύει.
The old barn began to crumble.	Ο παλιός αχυρώνας άρχισε να γκρεμίζεται.
Trains are much faster and more convenient than airplanes.	Τα τρένα είναι πολύ πιο γρήγορα και πιο βολικά από τα αεροπλάνα.
Thousands were slaughtered in the ensuing war.	Χιλιάδες σφαγιάστηκαν στον πόλεμο που ακολούθησε.
The sword hit the stone hard.	Το ξίφος χτύπησε βαριά την πέτρα.
A waitress handed over a boiling pot of coffee.	Μια σερβιτόρα παρέδωσε ένα βραστό μπρίκι με καφέ.
She was very tearful.	Ήταν πολύ δακρυσμένη.
Many travelers look for this place every year.	Πολλοί ταξιδιώτες αναζητούν αυτό το μέρος κάθε χρόνο.
Many soldiers took refuge in the temple.	Πολλοί στρατιώτες κατέφυγαν στο ναό.
He almost tripped over an overturned stool.	Παραλίγο να σκοντάψει πάνω από ένα αναποδογυρισμένο σκαμπό.
She wore her engagement ring.	Φόρεσε το δαχτυλίδι των αρραβώνων της.
A wild animal invaded the house.	Ένα άγριο ζώο εισέβαλε στο σπίτι.
We said, we will lose the show.	Είπαμε, θα χάσουμε την παράσταση.
The royal white stallion was raised on its hind legs.	Ο βασιλικός λευκός επιβήτορας ανατράφηκε στα πίσω πόδια του.
This must be a	Αυτό πρέπει να είναι α
The coup was a resounding success.	Το πραξικόπημα είχε τρομερή επιτυχία.
The tractor broke down.	Το τρακτέρ χάλασε.
A gentle breeze blew gently into the garden.	Ένα απαλό αεράκι φύσηξε απαλά στον κήπο.
The fire was extinguished by firefighters.	Η φωτιά κατασβέστηκε από πυροσβέστες.
He encouraged them to move on.	Τους ενθάρρυνε να προχωρήσουν.
They made millions from each transaction.	Έκαναν εκατομμύρια από κάθε συναλλαγή.
Water does not behave like water.	Το νερό δεν συμπεριφέρεται σαν νερό.
Corners and nooks and crannies abound.	Οι γωνιές και οι γωνιές αφθονούν.
Take time to design your menu.	Αφιερώστε χρόνο για να σχεδιάσετε το μενού σας.
Black smoke rose in the icy sky.	Μαύρος καπνός ανέβηκε στον παγωμένο ουρανό.
Soybeans, carrots and lettuce are popular crops in this area.	Η σόγια, τα καρότα και το μαρούλι είναι δημοφιλείς καλλιέργειες σε αυτήν την περιοχή.
Come now, tell us your story.	Έλα τώρα, πες μας την ιστορία σου.
Their relationship remained platonic.	Η σχέση τους παρέμεινε πλατωνική.
Roads connect cities and villages.	Οι δρόμοι συνδέουν πόλεις και χωριά.
All fruits and vegetables are low in fat.	Όλα τα φρούτα και τα λαχανικά περιέχουν λίγο λίπος.
He stood up stretching.	Σηκώθηκε όρθια τεντώνοντας.
He spent another day asleep.	Πέρασε άλλη μια μέρα στον ύπνο.
The smell of daisies is intoxicating.	Η μυρωδιά των μαργαριτών είναι μεθυστική.
The program aims to help the family.	Το πρόγραμμα έχει σκοπό να βοηθήσει την οικογένεια.
A haunted melody was played throughout the castle.	Μια στοιχειωμένη μελωδία παιζόταν σε όλο το κάστρο.
Tomorrow we celebrate our Holy Day.	Αύριο γιορτάζουμε την Αγία μας ημέρα.
A crowd of spectators looked.	Ένα πλήθος θεατών κοίταξε.
She cried a lot.	Έκλαψε πολύ.
She withdrew some money from her wallet.	Τράβηξε κάποια χρήματα από το πορτοφόλι της.
He crawled into the closet.	Σύρθηκε στο ντουλάπι.
Her guide is quite good.	Ο οδηγός της είναι αρκετά καλός.
The soldiers distributed the valuable resources.	Οι στρατιώτες μοίρασαν τους πολύτιμους πόρους.
Many people here had little medical knowledge.	Πολλοί άνθρωποι εδώ είχαν λίγες ιατρικές γνώσεις.
The city remained mostly intact.	Η πόλη παρέμεινε ως επί το πλείστον άθικτη.
There was a knock on her front door.	Ακούστηκε ένα χτύπημα στην εξώπορτά της.
As a scientist, he devoted his life to understanding the universe.	Ως επιστήμονας, αφιέρωσε τη ζωή του στην κατανόηση του σύμπαντος.
Her hair was naughty.	Τα μαλλιά της ήταν άτακτα.
The unusual harvest was due to the unusual weather.	Η ασυνήθιστη συγκομιδή οφειλόταν στον ασυνήθιστο καιρό.
Do not let it cool.	Μην το αφήσετε να κρυώσει.
Water is liquid, but ice is solid.	Το νερό είναι υγρό, αλλά ο πάγος είναι στερεό.
This slum is notorious for crime.	Αυτή η παραγκούπολη είναι διαβόητη για το έγκλημα.
Heavy rain followed.	Ακολούθησε ισχυρή βροχόπτωση.
Look behind the curtain.	Κοιτάξτε πίσω από την κουρτίνα.
The painter has a keen eye for details.	Ο ζωγράφος έχει έντονο μάτι για λεπτομέρειες.
I decided not to join the new team.	Αποφάσισα να μην μπω στη νέα ομάδα.
Household items are as cheap as rubbish.	Τα οικιακά είδη είναι τόσο φθηνά όσο τα σκουπίδια.
Later, the glorious empire disintegrated.	Αργότερα, η ένδοξη αυτοκρατορία διαλύθηκε.
You will encounter obstacles.	Θα συναντήσετε εμπόδια.
The elephant's fur is thick and luxurious.	Η γούνα του ελέφαντα είναι χοντρή και πολυτελής.
He swam in the ocean.	Έκανε μπάνιο στον ωκεανό.
The definition of postmodernism varies.	Ο ορισμός του μεταμοντερνισμού ποικίλλει.
Smith knows everything about cars.	Ο Σμιθ γνωρίζει τα πάντα για τα αυτοκίνητα.
The committee is meeting now.	Η επιτροπή συνεδριάζει τώρα.
The winning horse had a white, flowing mane.	Το άλογο που νικούσε είχε λευκή, ρέουσα χαίτη.
A large number of witnesses testified against him.	Ένας μεγάλος αριθμός μαρτύρων κατέθεσε εναντίον του.
Tell me your wildest nightmare.	Πες μου τον πιο άγριο εφιάλτη σου.
Walk on this road and you will reach a fork.	Περπατήστε σε αυτόν τον δρόμο και θα φτάσετε σε μια διακλάδωση.
Half the amount of sugar needed is left for tomorrow.	Η μισή ποσότητα ζάχαρης που χρειάζεται μένει για αύριο.
So he decided to steal the jewelry.	Έτσι αποφάσισε να κλέψει τα κοσμήματα.
Strong winds have knocked down several trees.	Οι ισχυροί άνεμοι έχουν γκρεμίσει αρκετά δέντρα.
The riots were caused by severe weather.	Οι ταραχές προκλήθηκαν από τα έντονα καιρικά φαινόμενα.
The female cardinal has bright red plumage.	Ο θηλυκός καρδινάλιος έχει έντονο κόκκινο φτέρωμα.
The men were just standing there, silent.	Οι άντρες απλώς στέκονταν εκεί, σιωπηλοί.
Speak politely.	Μίλα ευγενικά.
Act now, before it's too late!	Δράσε τώρα, πριν να είναι πολύ αργά!
The child tightened his dough.	Το παιδί έσφιξε τη ζύμη του.
Find firewood.	Βρείτε ξύλα για τη φωτιά.
The policeman wanted to warn us.	Ο αστυνομικός ήθελε να μας προειδοποιήσει.
The palace is surrounded by a beautiful park.	Το παλάτι περιβάλλεται από ένα υπέροχο πάρκο.
He raised the glass to his lips and drained it.	Σήκωσε το ποτήρι στα χείλη του και το στράγγισε.
Eventually the baker broke.	Τελικά ο φούρναρης έσπασε.
Clarissa is unusually quiet.	Η Κλαρίσα είναι ασυνήθιστα ήσυχη.
Therefore, these measures will raise the company to greater heights.	Ως εκ τούτου, αυτά τα μέτρα θα ανεβάσουν την εταιρεία σε μεγαλύτερα ύψη.
The cashier took the customer's money.	Ο ταμίας πήρε τα χρήματα του πελάτη.
A pesticide is a substance used to kill insects.	Ένα φυτοφάρμακο είναι μια ουσία που χρησιμοποιείται για να σκοτώσει τα έντομα.
He was arrested unexpectedly.	Συνελήφθη απροσδόκητα.
This is a very difficult to understand concept.	Αυτή είναι μια πολύ δύσκολο να κατανοηθεί η έννοια.
Designed for use with acrylic paints.	Σχεδιασμένο για χρήση με ακρυλικά χρώματα.
There is strong disagreement among historians.	Υπάρχει έντονη διαφωνία μεταξύ των ιστορικών.
If you have a problem, ask, he said.	Αν έχεις πρόβλημα, ρώτησε, είπε.
Many sports fans agree.	Πολλοί λάτρεις των σπορ συμφωνούν.
So we have something in common.	Έχουμε λοιπόν κάτι κοινό.
The scent of lavender filled her bedroom.	Το άρωμα της λεβάντας γέμισε την κρεβατοκάμαρά της.
Preschool education is crucial for mental development.	Η προσχολική εκπαίδευση είναι κρίσιμη για τη διανοητική ανάπτυξη.
So why didn't he say that?	Έτσι λοιπόν, γιατί δεν το είπε;
Some animals are sexually mature at birth.	Μερικά ζώα είναι σεξουαλικά ώριμα κατά τη γέννηση.
The nation's economy is at a crossroads.	Η οικονομία του έθνους βρίσκεται σε ένα σταυροδρόμι.
You will come, right?	Θα έρθεις, έτσι δεν είναι;
Some car workers receive very high wages.	Μερικοί εργάτες αυτοκινήτων λαμβάνουν πολύ υψηλούς μισθούς.
Delaying again was not good for the reputation.	Το να καθυστερήσω ξανά δεν ήταν καλό για τη φήμη.
A bottle of water contains seventeen ounces of water.	Ένα μπουκάλι νερό περιέχει δεκαεπτά ουγγιές νερό.
Determine the wood from the shape of the leaves, their size and color.	Προσδιορίστε τα ξύλα από το σχήμα των φύλλων, το μέγεθος και το χρώμα τους.
A strong breeze shook the leaves.	Ένα δυνατό αεράκι τίναξε τα φύλλα.
This caused a storm of protests.	Το γεγονός αυτό προκάλεσε θύελλα διαμαρτυριών.
The old woman cried with joy.	Η ηλικιωμένη γυναίκα έκλαψε από χαρά.
Anger grieved his soul.	Ο θυμός πίκρανε την ψυχή του.
The dogs started barking.	Τα σκυλιά άρχισαν να γαβγίζουν.
A load of boulders was thrown into the river.	Ένα φορτίο ογκόλιθων πετάχτηκε στο ποτάμι.
Employees have no say in working hours.	Οι εργαζόμενοι δεν έχουν λόγο για τις ώρες εργασίας.
Rates of gun violence have declined this decade.	Τα ποσοστά της βίας με όπλα έχουν μειωθεί αυτή τη δεκαετία.
He was standing in a queue.	Στεκόταν σε μια ουρά.
John did not remember the accident.	Ο Τζον δεν θυμόταν το ατύχημα.
The monkey is a type of monkey.	Ο πίθηκος είναι ένας τύπος πιθήκου.
Your temperature is now normal.	Η θερμοκρασία σας είναι πλέον φυσιολογική.
There does not seem to be a solution.	Δεν φαίνεται να υπάρχει λύση.
He decided to go to this part of the forest.	Αποφάσισε να πάει σε αυτό το μέρος του δάσους.
The fish is delicious!	Τα ψάρια είναι νόστιμα!
Strikes are endemic in many countries.	Οι απεργίες είναι ενδημικές σε πολλές χώρες.
Carefully spread the ointment on his injured hand.	Άπλωσε προσεκτικά την αλοιφή στο τραυματισμένο χέρι του.
The young woman's eyes shone with joy.	Τα μάτια της νεαρής γυναίκας έλαμψαν από χαρά.
That cinema always has a queue to enter.	Εκείνος ο κινηματογράφος έχει πάντα μια ουρά για να μπει.
Life expectancy varies greatly from region to region.	Το προσδόκιμο ζωής ποικίλλει πολύ από περιοχή σε περιοχή.
Many competing institutions are quite common.	Πολλά ανταγωνιστικά ιδρύματα είναι αρκετά κοινά.
Money money money!	Χρήμα χρήμα χρήμα!
The lakes are covered with ice in winter.	Οι λίμνες καλύπτονται με πάγο το χειμώνα.
With the rise of radio, music changed.	Με την άνοδο του ραδιοφώνου, η μουσική άλλαξε.
So you have to find somewhere to live.	Πρέπει λοιπόν να βρεις κάπου να ζήσεις.
Many types of facilities are no longer in use.	Πολλά είδη εγκαταστάσεων δεν χρησιμοποιούνται πλέον.
The temperature is expected to rise.	Η θερμοκρασία αναμένεται να σημειώσει άνοδο.
The glass is fragile.	Το γυαλί είναι εύθραυστο.
Researchers believe they have found the cause.	Οι ερευνητές πιστεύουν ότι έχουν βρει την αιτία.
The forests were being felled.	Τα δάση υλοτομούνταν.
The clouds were thick and black.	Τα σύννεφα ήταν πυκνά και μαύρα.
He left without saying a word.	Έφυγε χωρίς να πει λέξη.
This city is known for its colorful festivals.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τα πολύχρωμα φεστιβάλ της.
You have to be patient.	Πρέπει να κάνετε υπομονή.
The car would have a blue license plate.	Το αυτοκίνητο θα είχε μπλε πινακίδα.
Her teeth end up in a bowl of porridge.	Τα δόντια της καταλήγουν σε ένα μπολ με χυλό.
Frogs were screaming softly in the wetland.	Βάτραχοι κραύγαζαν απαλά στον υγρότοπο.
None of the kids like broccoli.	Σε κανένα από τα παιδιά δεν αρέσει το μπρόκολο.
The church built libraries.	Η εκκλησία έχτισε βιβλιοθήκες.
To my great annoyance, the driver insists on singing!	Προς έντονη ενόχλησή μου, ο οδηγός επιμένει να τραγουδάει!
The yogurt was sour.	Το γιαούρτι ήταν ξινό.
She withdrew from him.	Αποσύρθηκε από αυτόν.
Many people here have suffered financial hardship.	Πολλοί άνθρωποι εδώ έχουν υποστεί οικονομικές δυσκολίες.
Increase your monthly contribution.	Αυξήστε τη μηνιαία συνεισφορά σας.
Most locals here do not eat meat.	Οι περισσότεροι ντόπιοι εδώ δεν τρώνε κρέας.
This is pure sugar, not cane sugar.	Αυτή είναι καθαρή ζάχαρη, όχι ζάχαρη από ζαχαροκάλαμο.
Dima knew the answer.	Η Ντίμα ήξερε την απάντηση.
The meeting lasted exactly ten minutes.	Η συνάντηση κράτησε ακριβώς δέκα λεπτά.
The statue is of an angel.	Το άγαλμα είναι ενός αγγέλου.
The railways contributed to the industrial revolution.	Οι σιδηρόδρομοι συνέβαλαν στη βιομηχανική επανάσταση.
Then pour the mixture into glasses.	Στη συνέχεια ρίχνουμε το μείγμα στα ποτήρια.
The company is known throughout the country.	Η εταιρεία είναι γνωστή σε όλη τη χώρα.
Beware of overcooking.	Προσοχή στο υπερβολικό μαγείρεμα.
No one knew the film's terrorism was real.	Κανείς δεν ήξερε ότι η τρομοκρατία της ταινίας ήταν αληθινή.
The elephant trumpeted loudly.	Ο ελέφαντας σάλπισε δυνατά.
The little boy cried.	Το αγοράκι έκλαψε.
I'm carrying a bag full of items.	Κουβαλάω μια τσάντα γεμάτη αντικείμενα.
The dean appeared optimistic as he talked about future registrations.	Ο κοσμήτορας εμφανίστηκε αισιόδοξος καθώς μίλησε για μελλοντικές εγγραφές.
Mansfield covered the area with a network of roads.	Το Mansfield κάλυψε την περιοχή με ένα δίκτυο δρόμων.
Most bridges are of this type.	Οι περισσότερες γέφυρες είναι αυτού του τύπου.
She heard a squeak behind her back.	Άκουσε ένα τρίξιμο πίσω από την πλάτη της.
He gave her a contemptuous look.	Της έριξε μια περιφρονητική ματιά.
This kid is fighting with her girlfriends.	Αυτό το παιδί τσακώνεται με τις φίλες της.
Virgil was a great writer.	Ο Βιργίλιος ήταν σπουδαίος συγγραφέας.
Their trucks are bright red.	Τα φορτηγά τους είναι έντονο κόκκινο.
The two of them originally came from different villages.	Οι δυο τους κατάγονταν αρχικά από διαφορετικά χωριά.
The houses face east, so they have the morning sun.	Τα σπίτια βλέπουν προς την ανατολή, οπότε έχουν τον πρωινό ήλιο.
Just take a cup of sugar.	Πάρτε μόνο ένα φλιτζάνι ζάχαρη.
Moral damage stems from change.	Η ηθική βλάβη πηγάζει από την αλλαγή.
This is how we have been taught.	Έτσι έχουμε διδαχθεί.
He gave the flowers to the old man.	Έδωσε τα λουλούδια στον γέρο.
This country never went to war.	Αυτή η χώρα δεν πήγε ποτέ σε πόλεμο.
He ate an apple.	Έφαγε ένα μήλο.
The rich get richer while the poor get poorer.	Οι πλούσιοι γίνονται πλουσιότεροι ενώ οι φτωχοί φτωχότεροι.
Ralph found himself in isolation.	Ο Ραλφ βρέθηκε στην απομόνωση.
The painting is a masterpiece.	Ο πίνακας είναι ένα αριστούργημα.
Our son is an architect	Ο γιος μας είναι αρχιτέκτονας
People in this area speak a dialect.	Οι άνθρωποι σε αυτήν την περιοχή μιλούν μια διάλεκτο.
Her dissatisfaction faded.	Η δυσαρέσκεια της αμυδράθηκε.
The questioner intentionally uses double negatives.	Ο ερωτών χρησιμοποιεί σκόπιμα διπλά αρνητικά.
The food is far from delicious.	Το φαγητό απέχει πολύ από το νόστιμο.
It has a huge influence on public opinion.	Έχει τεράστια επιρροή στην κοινή γνώμη.
He apologized for his outburst.	Ζήτησε συγγνώμη για το ξέσπασμά του.
Now, you need to add the chocolate pieces to the cream.	Τώρα, πρέπει να ρίξετε τα κομματάκια σοκολάτας στην κρέμα.
The men talked for hours.	Οι άνδρες συζητούσαν για ώρες.
The accident was caused by defective brakes	Το ατύχημα προκλήθηκε από ελαττωματικά φρένα
The election was marred by allegations of fraud.	Οι εκλογές στιγματίστηκαν από καταγγελίες για νοθεία.
The toilet block is located by the river.	Το μπλοκ τουαλέτας βρίσκεται δίπλα στο ποτάμι.
That girl was standing on the seashore.	Εκείνη η κοπέλα στεκόταν στην όχθη της θάλασσας.
Let this charitable action begin!	Ας ξεκινήσει αυτή η φιλανθρωπική δράση!
The suspect was seen driving a stolen car.	Ο ύποπτος εθεάθη να οδηγεί κλεμμένο αυτοκίνητο.
The policeman ordered them to continue walking.	Ο αστυνομικός τους διέταξε να συνεχίσουν να περπατούν.
He was a gangster, a movie star and a thief.	Ήταν γκάνγκστερ, αστέρας του κινηματογράφου και κλέφτης.
First, let's organize a conference.	Αρχικά, ας οργανώσουμε ένα συνέδριο.
Four ghosts haunt the castle.	Τέσσερα φαντάσματα στοιχειώνουν το κάστρο.
Many incidents go unpunished.	Πολλά περιστατικά μένουν ατιμώρητα.
She was an elegant woman in her forties.	Ήταν μια κομψή γυναίκα γύρω στα σαράντα της.
He trained hard again.	Και πάλι προπονήθηκε σκληρά.
There was a small shop near their campsite.	Υπήρχε ένα μικρό μαγαζί κοντά στο κάμπινγκ τους.
The pastor was halfway to the door.	Ο πάστορας ήταν στα μισά του δρόμου μέχρι την πόρτα.
Her doctor asked her a series of questions.	Ο γιατρός της έκανε μια σειρά από ερωτήσεις.
She felt shocked and quickly turned her eyes away.	Ένιωθε συγκλονισμένη και γύρισε γρήγορα τα μάτια της αλλού.
Train driving is a relaxing way to travel.	Η οδήγηση με το τρένο είναι ένας χαλαρωτικός τρόπος για να ταξιδέψετε.
The particles move back and forth between fluid and solid state.	Τα σωματίδια κινούνται εμπρός και πίσω μεταξύ ρευστής και στερεάς κατάστασης.
Now, add three cups of water.	Τώρα, πρόσθεσε τρία φλιτζάνια νερό.
The movement forced him to flee.	Το κίνημα τον ανάγκασε να τραπεί σε φυγή.
These hands are transparent.	Αυτά τα χέρια είναι διάφανα.
The instrument was borrowed last month.	Το όργανο δανείστηκε τον περασμένο μήνα.
The truth always comes out in the end.	Η αλήθεια πάντα βγαίνει στο τέλος.
This restaurant serves delicious food.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει νόστιμο φαγητό.
The team has an important game this weekend.	Η ομάδα έχει ένα σημαντικό παιχνίδι αυτό το Σαββατοκύριακο.
Try the candles before lighting them.	Δοκιμάστε τα κεριά πριν τα ανάψετε.
He dedicated his life to public service.	Αφιέρωσε τη ζωή του στη δημόσια υπηρεσία.
The smoke smells like burnt rubber.	Ο καπνός μυρίζει καμένο καουτσούκ.
The discussion was quite interesting.	Η συζήτηση ήταν αρκετά ενδιαφέρουσα.
They went to the zoo together.	Πήγαν μαζί στο ζωολογικό κήπο.
He learned of his expulsion.	Έμαθε για την αποπομπή του.
This half to the readers.	Αυτό το μισό στους αναγνώστες.
Every home you have has some value.	Κάθε σπίτι που έχετε έχει κάποια αξία.
It was placed like a cork on her skull.	Τοποθετήθηκε σαν φελλός στο κρανίο της.
This area has huge mineral resources, but few large industries.	Αυτή η περιοχή έχει τεράστιους ορυκτούς πόρους, αλλά λίγες μεγάλες βιομηχανίες.
I was tired of the long way.	Είχα βαρεθεί τη μεγάλη διαδρομή.
It had a rich history and an equally long future.	Είχε μια πλούσια ιστορία και ένα εξίσου μακρύ μέλλον.
Improve, clean and polish.	Βελτιώστε, καθαρίστε και γυαλίστε.
Each contestant had the right to bring his / her partner.	Κάθε διαγωνιζόμενος είχε το δικαίωμα να φέρει τον σύντροφό του.
There was, of course, an arrest.	Υπήρχε, φυσικά, μια σύλληψη.
Very little is known about this species.	Πολύ λίγα είναι γνωστά για αυτό το είδος.
Curiosity kept her glued to the screen.	Η περιέργεια την κράτησε κολλημένη στην οθόνη.
I was happy with my new headpiece.	Έμεινα ευχαριστημένος με το νέο μου headpiece.
We need to improve our understanding of technology.	Πρέπει να βελτιώσουμε την κατανόησή μας για την τεχνολογία.
The trumpet sounded the call to arms.	Η τρομπέτα ήχησε το κάλεσμα στα όπλα.
Advances have been made in computer chips.	Έχουν σημειωθεί πρόοδοι στα τσιπ υπολογιστών.
The dogs dragged her away.	Τα σκυλιά την έσυραν μακριά.
We need to pick fewer raspberries.	Πρέπει να μαζέψουμε λιγότερα σμέουρα.
So, too, travel expands its horizons.	Έτσι, επίσης, τα ταξίδια διευρύνουν τους ορίζοντές του.
This route is not popular with drivers.	Αυτή η διαδρομή δεν είναι δημοφιλής στους οδηγούς.
This library is full of books.	Αυτή η βιβλιοθήκη είναι γεμάτη βιβλία.
Quaternary rocks and ravines are visible nearby.	Κοντά είναι ορατά τεταρτογενή βράχια και χαράδρες.
The prophet hopes that peace will prevail.	Ο προφήτης ελπίζει ότι θα επικρατήσει η ειρήνη.
Help yourself.	Βοήθα τον εαυτό σου.
Ice cream is sold here.	Εδώ πωλείται παγωτό.
The Druids believed that the seven hills had magical powers.	Οι Δρυίδες πίστευαν ότι οι επτά λόφοι είχαν μαγικές δυνάμεις.
Scientists believe that smoke from fires affects air quality.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι ο καπνός από τις πυρκαγιές επηρεάζει την ποιότητα του αέρα.
The shopkeeper quickly replaced the broken serving plate.	Ο καταστηματάρχης αντικατέστησε γρήγορα το σπασμένο πιάτο σερβιρίσματος.
You have two pieces of information.	Έχετε δύο πληροφορίες.
First, let's take the ingredients.	Αρχικά, ας πάρουμε τα συστατικά.
A third option is to dye your hair black.	Μια τρίτη επιλογή είναι να βάψετε τα μαλλιά σας μαύρα.
Think about these times, if you can.	Σκεφτείτε αυτές τις εποχές, αν μπορείτε.
He believes that world trade is detrimental to world peace.	Πιστεύει ότι το παγκόσμιο εμπόριο είναι επιζήμιο για την παγκόσμια ειρήνη.
A patient's pain was intense.	Ο πόνος ενός ασθενούς ήταν έντονος.
He failed to cross the finish line.	Δεν κατάφερε να περάσει τη γραμμή του τερματισμού.
The guard walked away from the gate.	Ο φύλακας απομακρύνθηκε από την πύλη.
Six men and two women are chosen at random.	Έξι άνδρες και δύο γυναίκες επιλέγονται τυχαία.
Add a few drops of strawberry extract to the cream.	Προσθέστε μερικές σταγόνες εκχύλισμα φράουλας στην κρέμα.
You can only reach it by a small road.	Μπορείτε να φτάσετε μόνο από ένα μικρό δρόμο.
The quake caused extensive damage.	Ο σεισμός προκάλεσε εκτεταμένες ζημιές.
The glass breaks and pieces of glass are scattered.	Το γυαλί σπάει και κομμάτια γυαλιού σκορπίζονται.
The report received positive reviews.	Η έκθεση απέσπασε θετικές κριτικές.
However, there is very little evidence.	Ωστόσο, υπάρχουν πολύ λίγα στοιχεία.
The earthquake made her family homeless.	Ο σεισμός έκανε την οικογένειά της άστεγη.
Reluctant to tolerate their bad behavior anymore,	Απρόθυμοι να ανεχθούν άλλο την κακή τους συμπεριφορά,
It collapsed on the bridge.	Κατέρρευσε στη γέφυρα.
Do not list all punctuation marks in a table.	Μην αναφέρετε όλα τα σημεία στίξης σε έναν πίνακα.
The singer needs a good companion.	Ο τραγουδιστής χρειάζεται έναν καλό συνοδό.
Three glasses of red wine.	Τρία ποτήρια κόκκινο κρασί.
Some diseases are contagious.	Ορισμένες ασθένειες είναι μεταδοτικές.
The fruit was picked by hand from the trees.	Ο καρπός μαζεύτηκε με το χέρι από τα δέντρα.
These stores need a new coat of paint.	Αυτά τα καταστήματα χρειάζονται μια νέα στρώση βαφής.
To live a thousand years.	Να ζήσεις χίλια χρόνια.
He put a lid on the pot.	Έβαλε ένα καπάκι στην κατσαρόλα.
This area has a mild climate.	Αυτή η περιοχή έχει ήπιο κλίμα.
It will take two hours to finish.	Θα χρειαστούν δύο ώρες για να τελειώσει.
Have you ever tried durian?	Έχετε δοκιμάσει ποτέ durian;
The street, full of neon lights and chatter,	Ο δρόμος, γεμάτος φώτα νέον και φλυαρία,
We met at various nightclubs.	Γνωριστήκαμε σε διάφορα νυχτερινά μαγαζιά.
He knew it was time to leave.	Ήξερε ότι ήταν ώρα να φύγει.
Remember to take the time to write.	Θυμηθείτε να κρατήσετε χρόνο για να γράψετε.
This old tree has witnessed many important events.	Αυτό το παλιό δέντρο έχει γίνει μάρτυρας πολλών σημαντικών γεγονότων.
This dish includes eggs, pasta and vegetables.	Αυτό το πιάτο περιλαμβάνει αυγά, ζυμαρικά και λαχανικά.
Collect the fertilizer in a bucket.	Συλλέξτε το λίπασμα σε έναν κάδο.
The world's oceans are in trouble.	Οι ωκεανοί του κόσμου αντιμετωπίζουν προβλήματα.
The prospect was very exciting.	Η προοπτική ήταν ιδιαίτερα συναρπαστική.
The song relaxes her and helps her sleep.	Το τραγούδι τη χαλαρώνει και τη βοηθά να κοιμάται.
The courtiers support the old king, but their words are empty.	Οι αυλικοί υποστηρίζουν τον γέρο βασιλιά, αλλά τα λόγια τους είναι άδεια.
She seemed to feel her discomfort.	Φαινόταν να αισθάνεται τη δυσφορία της.
The museum collection is small but good.	Η συλλογή του μουσείου είναι μικρή αλλά καλή.
I work hard all day.	Δουλεύω σκληρά όλη μέρα.
His calm demeanor inspired confidence in everyone.	Η ήρεμη συμπεριφορά του ενέπνεε εμπιστοσύνη σε όλους.
The young man admitted that he was scared.	Ο νεαρός παραδέχτηκε ότι ήταν φοβισμένος.
The queen and the knight are in love.	Η βασίλισσα και ο ιππότης είναι ερωτευμένοι.
Can you describe these properties?	Μπορείτε να περιγράψετε αυτές τις ιδιότητες;
The villagers were struggling to make ends meet.	Οι κάτοικοι του χωριού πάλευαν να τα βγάλουν πέρα.
The cloud is dense in the city.	Το νέφος είναι πυκνό στην πόλη.
The walls of this cathedral are decorated with beautiful mosaics.	Οι τοίχοι αυτού του καθεδρικού ναού είναι στολισμένοι με ωραία ψηφιδωτά.
Again, we have to disagree.	Και πάλι, πρέπει να διαφωνήσουμε.
The match was big, but the tension was intense.	Το ματς ήταν μεγάλο, αλλά η ένταση ήταν έντονη.
Make designs on the felt with a felt pen.	Φτιάξτε σχέδια στην τσόχα με ένα στυλό τσόχα.
It took its place as the ceremony began.	Πήρε τη θέση της καθώς ξεκίνησε η τελετή.
The piece is worn.	Το κομμάτι έχει φθαρεί.
We always walked step by step.	Πάντα βαδίζαμε με βήμα.
The bishop devised a cunning plan to inflate the numbers.	Ο επίσκοπος επινόησε ένα πονηρό σχέδιο για να διογκώσει τους αριθμούς.
At these temperatures oxygen quickly disappears from the water.	Σε αυτές τις θερμοκρασίες το οξυγόνο εξαφανίζεται γρήγορα από το νερό.
Wine is red wine.	Το κρασί είναι κόκκινο κρασί.
The federation had nothing to do with.	Η ομοσπονδία δεν είχε τίποτα με το οποίο να συναλλάσσεται.
Many nations saw this as a not-so-hidden threat.	Πολλά έθνη το είδαν αυτό ως μια όχι πολύ καλυμμένη απειλή.
I remember playing hide and seek as a child.	Θυμάμαι ότι έπαιζα κρυφτό ως παιδί.
Thieves broke into several homes that night.	Οι κλέφτες εισέβαλαν σε πολλά σπίτια εκείνο το βράδυ.
He fears that the pollution will cause health problems.	Φοβάται ότι η ρύπανση θα προκαλέσει προβλήματα υγείας.
What is his relationship with you?	Ποια είναι η σχέση του μαζί σου;
Alcohol fumes passed into the cabin.	Οι αναθυμιάσεις αλκοόλ πέρασαν στην καμπίνα.
These sausages are full of beef, pork and beef.	Αυτά τα λουκάνικα είναι γεμάτα με βοδινό, χοιρινό και μοσχαρίσιο κρέας.
The food arrived, hot.	Το φαγητό έφτασε, ζεστό.
Tell me more about this book.	Πες μου περισσότερα για αυτό το βιβλίο.
Do not forget to bring the adhesive tape.	Μην ξεχάσετε να φέρετε την αυτοκόλλητη ταινία.
Her dress was simple.	Το φόρεμά της ήταν λιτό.
The city maintains a huge network of pipelines.	Η πόλη διατηρεί ένα τεράστιο δίκτυο αγωγών.
He thought it was dirty.	Νόμιζε ότι ήταν βρώμικο.
The president has a proven commitment to human rights.	Ο πρόεδρος έχει αποδεδειγμένη δέσμευση στα ανθρώπινα δικαιώματα.
A sweet smell was coming from the kitchen.	Μια γλυκιά μυρωδιά αναπνεόταν από την κουζίνα.
The fire broke out during the night.	Η φωτιά ξέσπασε κατά τη διάρκεια της νύχτας.
A heavy downpour lasted for hours.	Μια δυνατή νεροποντή κράτησε για ώρες.
Passion for politics can devour your life.	Το πάθος για την πολιτική μπορεί να καταβροχθίσει τη ζωή σας.
He reached out trembling.	Άπλωσε ένα χέρι τρέμοντας.
Three million people live in this city.	Τρία εκατομμύρια άνθρωποι ζουν σε αυτή την πόλη.
It was always difficult for my friends.	Πάντα περνούσε δύσκολα στους φίλους μου.
The young people left in groups.	Οι νέοι έφευγαν ομαδικά.
This is not a good phone for you.	Αυτό το τηλέφωνό σου δεν είναι καλό.
Opposition to the law was widespread.	Η αντίθεση στο νόμο ήταν ευρέως διαδεδομένη.
The tourism committee can answer all your questions.	Η τουριστική επιτροπή μπορεί να απαντήσει σε όλες τις απορίες σας.
Dogs have a strong sense of smell.	Τα σκυλιά έχουν έντονη όσφρηση.
Two thousand years of dust have accumulated in this area.	Σε αυτή την περιοχή έχουν συσσωρευτεί δύο χιλιάδες χρόνια σκόνης.
He often visited the library in the old days.	Επισκεπτόταν συχνά τη βιβλιοθήκη τα παλιά χρόνια.
Do nothing, struggle with everyday life.	Να μην κάνεις τίποτα, να παλεύεις με την καθημερινότητα.
The museum is small but quite interesting.	Το μουσείο είναι μικρό αλλά αρκετά ενδιαφέρον.
Many generations of these seeds have sprouted.	Πολλές γενιές αυτών των σπόρων έχουν φυτρώσει.
He was a voracious reader.	Ήταν αδηφάγος αναγνώστης.
He is not very intelligent, but he is reliable.	Δεν είναι πολύ ευφυής, αλλά είναι αξιόπιστος.
One child's policy was a disaster.	Η πολιτική του ενός παιδιού ήταν καταστροφή.
A boy is standing on the stairs.	Ένα αγόρι στέκεται στις σκάλες.
The coastline is breathtaking.	Η ακτογραμμή κόβει την ανάσα.
The church is right next to the fountain.	Η εκκλησία είναι ακριβώς δίπλα στη βρύση.
Wild dogs roamed the streets.	Άγρια σκυλιά τριγυρνούσαν στους δρόμους.
Take the kids to the park.	Πάρτε τα παιδιά στο πάρκο.
Simon brought the dog inside.	Ο Σάιμον έφερε το σκύλο μέσα.
Quality sleep is vital to good health.	Η ποιότητα του ύπνου είναι ζωτικής σημασίας για την καλή υγεία.
Francis has given his advisers valuable advice.	Ο Φραγκίσκος έχει δώσει στους συμβούλους του πολύτιμες συμβουλές.
These statues are located high on a hill.	Αυτά τα αγάλματα βρίσκονται ψηλά σε ένα λόφο.
She worked as a fashion model.	Δούλευε ως μοντέλο μόδας.
A barrel of pork would cost ten dollars.	Ένα βαρέλι χοιρινό θα κόστιζε δέκα δολάρια.
Travel everywhere with an improvised rocket.	Ταξίδεψε παντού με έναν αυτοσχέδιο πύραυλο.
Investigators were unable to apprehend the wanted man.	Οι ερευνητές δεν κατάφεραν να συλλάβουν τον καταζητούμενο.
She forgot to turn off her cell phone charger.	Ξέχασε να κλείσει τον φορτιστή του κινητού της.
The eyes of the world turned to the Olympic Games.	Τα βλέμματα του κόσμου στράφηκαν στους Ολυμπιακούς Αγώνες.
A wonderful aroma filled the apartment.	Ένα υπέροχο άρωμα γέμισε το διαμέρισμα.
He caught the robber by surprise.	Έπιασε αιφνιδιασμένο τον ληστή.
The toilet is in the corner.	Η τουαλέτα είναι στη γωνία.
For them, water scarcity was a serious problem.	Για αυτούς, η λειψυδρία ήταν σοβαρό πρόβλημα.
He was clearly of royal descent.	Ήταν ξεκάθαρα βασιλικής καταγωγής.
Unfortunately, few people took this advice seriously.	Δυστυχώς, λίγοι άνθρωποι πήραν αυτή τη συμβουλή στα σοβαρά.
If he does not, he will be fired.	Αν δεν το κάνει, θα απολυθεί.
There were many cars in the parking lot.	Υπήρχαν πολλά αυτοκίνητα στο πάρκινγκ.
Suggestions for improvement are always welcome.	Οι προτάσεις για βελτίωση είναι πάντα ευπρόσδεκτες.
The lawn is quite large.	Το γκαζόν είναι αρκετά μεγάλο.
The shy girl was afraid to enter the fort.	Το ντροπαλό κορίτσι φοβόταν να μπει στο οχυρό.
These protests are unjustified.	Αυτές οι διαμαρτυρίες είναι αδικαιολόγητες.
As you travel, you see many unforgettable scenes.	Καθώς ταξιδεύει κανείς, βλέπει πολλές αξέχαστες σκηνές.
His mom could not believe what he was saying.	Η μαμά του δεν μπορούσε να πιστέψει αυτό που έλεγε.
You can wear silk socks and underwear.	Μπορείτε να φορέσετε μεταξωτές κάλτσες και εσώρουχα.
The family had breakfast in the dining room.	Η οικογένεια είχε πρωινό στην τραπεζαρία.
You need to clean this floor.	Πρέπει να καθαρίσετε αυτό το πάτωμα.
First, we need to thaw the goat cheese.	Αρχικά, πρέπει να ξεπαγώσουμε το κατσικίσιο τυρί.
They marched for peace.	Έκαναν πορεία για την ειρήνη.
There is a certain arrogance in the aristocracy.	Υπάρχει μια κάποια αλαζονεία στην αριστοκρατία.
Avoid talking with your mouth full.	Αποφύγετε να μιλάτε με το στόμα γεμάτο.
How to split the text into sentences?	Πώς να χωρίσετε το κείμενο σε προτάσεις;
Significant changes have taken place in recent decades.	Τις τελευταίες δεκαετίες έχουν γίνει σημαντικές αλλαγές.
The amazing story of how he saved the child.	Η εκπληκτική ιστορία για το πώς έσωσε το παιδί.
I have no choice in this matter.	Δεν έχω επιλογή σε αυτό το θέμα.
This lab aims to reduce emissions.	Αυτό το εργαστήριο στοχεύει στη μείωση των εκπομπών.
Plants need a lot of light to grow.	Τα φυτά χρειάζονται πολύ φως για να αναπτυχθούν.
He sent the letter by courier.	Έστειλε το γράμμα με κούριερ.
What do vertical signs mean to you?	Τι σημαίνουν για εσάς τα σημάδια κάθετου;
This exercise program was developed by a physiologist.	Αυτό το πρόγραμμα άσκησης αναπτύχθηκε από έναν φυσιολόγο.
Their silence was eerie, but also majestic.	Η σιωπή τους ήταν απόκοσμη, αλλά και μεγαλειώδης.
Excessive attention was paid to local developments.	Δόθηκε υπερβολική προσοχή στις τοπικές εξελίξεις.
Many city dwellers fled here.	Πολλοί κάτοικοι των πόλεων απομακρύνθηκαν εδώ.
When driving, look carefully at the road signs.	Κατά την οδήγηση, κοιτάξτε προσεκτικά τις οδικές πινακίδες.
His backpack was covered with stickers.	Το σακίδιο του ήταν καλυμμένο με αυτοκόλλητα.
Thieves broke into a neighbor's house.	Κλέφτες εισέβαλαν στο σπίτι ενός γείτονα.
The area near the city is sparsely populated.	Η περιοχή κοντά στην πόλη είναι αραιοκατοικημένη.
The youth center was threatened with closure.	Το κέντρο νεολαίας απειλήθηκε με κλείσιμο.
He visits us every year.	Μας επισκέπτεται κάθε χρόνο.
He promised to be solemn.	Υποσχέθηκε να είναι πανηγυρική.
He has quit smoking.	Έχει κόψει το κάπνισμα.
There is a slight chill in the air.	Υπάρχει μια ελαφριά ψύχρα στον αέρα.
Gathered a small group of fans.	Συγκέντρωσε μια μικρή ομάδα οπαδών.
Here we will build the new library of the city.	Εδώ θα φτιάξουμε τη νέα βιβλιοθήκη της πόλης.
We tried to reach a compromise.	Προσπαθήσαμε να καταλήξουμε σε συμβιβασμό.
He had suffered a terrible fall.	Είχε υποστεί μια τρομερή πτώση.
Listening to his noisy tones, we fainted.	Ακούγοντας τους θορυβώδεις τόνους του, λιποθυμήσαμε.
The industries of this nation are mainly located in the south.	Οι βιομηχανίες αυτού του έθνους βρίσκονται κυρίως στο νότο.
It had many strange features.	Διέθετε πολλά παράξενα χαρακτηριστικά.
Expressive art presents a cultural perspective.	Η εκφραστική τέχνη παρουσιάζει μια πολιτιστική προοπτική.
Every woman has the right to marry whomever she chooses.	Κάθε γυναίκα έχει το δικαίωμα να παντρευτεί όποιον επιλέξει.
The doctor confirmed his suspicions.	Ο γιατρός επιβεβαίωσε τις υποψίες του.
The politician got up angrily.	Ο πολιτικός σηκώθηκε θυμωμένος.
Appointed to work among prisoners, he was forced to compromise.	Ορισμένος να εργαστεί ανάμεσα σε κρατούμενους, αναγκάστηκε να συμβιβαστεί.
The faces of all the students were painted.	Τα πρόσωπα όλων των μαθητών ήταν ζωγραφισμένα.
The intensity is high on these roads.	Η ένταση είναι υψηλή σε αυτούς τους δρόμους.
I have some unfinished business to deal with.	Έχω κάποιες ημιτελείς δουλειές να ασχοληθώ.
So we say that a battle is won.	Λέμε, λοιπόν, ότι μια μάχη κερδίζεται.
The city is known for its open spaces.	Η πόλη είναι γνωστή για τους ανοιχτούς χώρους της.
Drag the animals closer with a lamb.	Παρέσυρε τα ζώα πιο κοντά με ένα αρνάκι.
The smell is spicy.	Η μυρωδιά είναι πικάντικη.
Indonesia's foreign policy is purely reactionary.	Η εξωτερική πολιτική της Ινδονησίας είναι καθαρά αντιδραστική.
He was back in motion.	Βγήκε ξανά στην κίνηση.
Cooking involves heating the food until it is ready.	Το μαγείρεμα περιλαμβάνει τη θέρμανση του φαγητού μέχρι να είναι έτοιμο.
Neither effort nor ability will help you.	Ούτε η προσπάθεια ούτε η ικανότητα θα σε βοηθήσουν.
Some members violated the plan, saying it was unrealistic.	Μερικά μέλη παραβίασαν το σχέδιο, λέγοντας ότι δεν ήταν ρεαλιστικό.
This center will open soon.	Το εν λόγω κέντρο θα ανοίξει σύντομα.
The cuffs of his dark suit were perfectly twisted.	Οι μανσέτες του σκούρου κοστουμιού του ήταν τέλεια στριφωμένες.
There was no room for error.	Δεν υπήρχε χώρος για λάθη.
The base of the tower has a medieval castle pattern.	Η βάση του πύργου έχει μοτίβο μεσαιωνικού κάστρου.
Once a year, lions migrate to the rainforest.	Μια φορά το χρόνο, τα λιοντάρια μεταναστεύουν στο τροπικό δάσος.
Eventually they managed to hit the target.	Τελικά κατάφεραν να χτυπήσουν τον στόχο.
Exercise every day.	Άσκηση κάθε μέρα.
Owen tried to understand.	Ο Όουεν προσπάθησε να γίνει κατανοητός.
The snake slipped away without seeing it.	Το φίδι γλίστρησε μακριά, χωρίς να το βλέπει.
Some political scientists argue that "politics" does not exist.	Μερικοί πολιτικοί επιστήμονες υποστηρίζουν ότι «πολιτική» δεν υπάρχει.
Few visitors are allowed in the museum.	Ελάχιστοι επισκέπτες επιτρέπονται στο μουσείο.
It is an endangered species.	Είναι είδος υπό εξαφάνιση.
Success, however, is by no means certain.	Η επιτυχία, ωστόσο, δεν είναι καθόλου σίγουρη.
The army used tanks for transportation.	Ο στρατός χρησιμοποιούσε τανκς για μεταφορά.
Many new drugs are researched every year.	Πολλά νέα φάρμακα ερευνώνται κάθε χρόνο.
There will be a long queue for tickets.	Θα υπάρχει μεγάλη ουρά για τα εισιτήρια.
A village delegation approached the government.	Αντιπροσωπεία του χωριού πλησίασε την κυβέρνηση.
Some consider it immoral.	Κάποιοι το θεωρούν ανήθικο.
To the king's surprise, the prince adopted a different faith.	Προς έκπληξη του βασιλιά, ο πρίγκιπας υιοθέτησε μια διαφορετική πίστη.
The sultanas must be made with a new official license.	Η σουλτανίνα πρέπει να γίνει με νέα επίσημη άδεια.
The mountain is distinguished for its intense green color.	Το βουνό διακρίνεται για τον έντονο πράσινο χρωματισμό του.
He lent me money, but did not give me interest.	Μου δάνεισε χρήματα, αλλά δεν μου έδωσε τόκους.
His coat was covered in dust.	Το παλτό του ήταν καλυμμένο στη σκόνη.
The storm brought torrential rains and catastrophic winds.	Η καταιγίδα έφερε καταρρακτώδεις βροχές καταστροφικούς ανέμους.
The scientist placed the test tube in the freezer.	Ο επιστήμονας τοποθέτησε τον δοκιμαστικό σωλήνα στην κατάψυξη.
Our city was televised two years ago.	Η πόλη μας απέκτησε τηλεοπτική λήψη πριν από δύο χρόνια.
This sink is very dangerous.	Αυτή η καταβόθρα είναι πολύ επικίνδυνη.
There is no evidence that this is true.	Δεν υπάρχουν στοιχεία που να αποδεικνύουν ότι αυτό είναι αλήθεια.
Ants collect sugar.	Τα μυρμήγκια μαζεύουν ζάχαρη.
Oil is refined from crude oil.	Το πετρέλαιο διυλίζεται από αργό πετρέλαιο.
They whispered to each other gently.	Ψιθύρισαν ο ένας στον άλλο απαλά.
Reduce his workload by assigning tasks.	Μείωσε τον φόρτο εργασίας του αναθέτοντας καθήκοντα.
The church served after the service.	Η εκκλησία έδινε λειτουργία μετά τη λειτουργία.
The eyes behind her sunglasses were clean and moist.	Τα μάτια πίσω από τα γυαλιά ηλίου της ήταν καθαρά και υγρά.
Terrorist attacks were considered an act of war.	Οι τρομοκρατικές επιθέσεις θεωρήθηκαν πράξη πολέμου.
The castle was built of stone.	Το κάστρο ήταν χτισμένο από πέτρα.
They do not need large amounts of water.	Δεν χρειάζονται μεγάλες ποσότητες νερού.
The brave woman served a rich meal.	Η γενναία γυναίκα κέρασε ένα πλούσιο γεύμα.
The pelvis is a bone fusion.	Η λεκάνη είναι μια σύντηξη οστών.
The medical profession requires excellence.	Το ιατρικό επάγγελμα απαιτεί αριστεία.
The royal house was notorious for demanding excessive taxes.	Το βασιλικό σπίτι ήταν διαβόητο για την απαίτηση υπερβολικών φόρων.
Her writing lacks emotion.	Η γραφή της στερείται συναισθημάτων.
The boys were fishing by the river.	Τα αγόρια ψάρευαν από την όχθη του ποταμού.
In some countries, smoking is prohibited in public places.	Σε ορισμένες χώρες, το κάπνισμα απαγορεύεται σε δημόσιους χώρους.
What is the recipe for apple pie?	Ποια είναι η συνταγή για μηλόπιτα;
The earth's crust is thin in some places, like here.	Ο φλοιός της γης είναι λεπτός σε ορισμένα μέρη, όπως εδώ.
What is your address?	Ποια είναι η διεύθυνσή σας?
He said he would visit again next week.	Είπε ότι θα επισκεφθεί ξανά την επόμενη εβδομάδα.
The galactic empires had risen and fallen many times.	Οι γαλαξιακές αυτοκρατορίες είχαν σηκωθεί και πέσει πολλές φορές.
The gift was appropriate.	Το δώρο ήταν κατάλληλο.
Ali's family grows millet and wheat.	Η οικογένεια του Αλή καλλιεργεί κεχρί και σιτάρι.
There are many uses for ginger.	Υπάρχουν πολλές χρήσεις για το τζίντζερ.
The general is a capable leader.	Ο στρατηγός είναι ικανός ηγέτης.
The fisherman discovered oysters on the shore.	Ο ψαράς ανακάλυψε στρείδια στην ακτή.
He is special about the way he eats his food.	Είναι ιδιαίτερος για τον τρόπο που τρώει το φαγητό του.
We were in bad shape.	Βρεθήκαμε σε κακή κίνηση.
Next year it will be thirty.	Του χρόνου θα είναι τριάντα.
We still have to do it.	Πρέπει ακόμη να το κάνουμε.
Ancient customs are an important part of culture.	Τα αρχαία έθιμα αποτελούν σημαντικό μέρος του πολιτισμού.
I ate my breakfast.	Έφαγα το πρωινό μου.
The stallion carried a wooden cart.	Ο επιβήτορας μετέφερε ένα ξύλινο καρότσι.
The bus brakes squeaked hard.	Τα φρένα του λεωφορείου έτριξαν δυνατά.
He had wild hair.	Είχε άγρια ​​μαλλιά.
Only the chirping broke the calm.	Την ηρεμία έσπασε μόνο το κελάηδημα.
She took off her clothes slowly.	Έβγαλε αργά τα ρούχα της.
It turned out to be very manipulative.	Αποδείχθηκε πολύ χειριστική.
Then he came back.	Μετά, γύρισε.
He is tall and slender.	Είναι ψηλός και λεπτός.
The crowd cheered.	Το πλήθος επευφημούσε.
Eggs should be at room temperature.	Τα αυγά πρέπει να είναι σε θερμοκρασία δωματίου.
The grapes tasted great.	Τα σταφύλια είχαν υπέροχη γεύση.
A group of robbers has stolen our belongings.	Μια ομάδα ληστών έχει κλέψει τα υπάρχοντά μας.
The figure skater fell on a plot, twisting her wrist.	Η αθλήτρια του καλλιτεχνικού πατινάζ έπεσε σε οικόπεδο, στραμπουλεύοντας τον καρπό της.
The scenery was wonderful.	Το τοπίο ήταν υπέροχο.
Our pool is half full.	Η πισίνα μας είναι μισογεμάτη.
A servant was waiting nearby.	Ένας υπηρέτης περίμενε κοντά.
This discussion did not make sense.	Αυτή η συζήτηση δεν είχε νόημα.
A humpback frog looks like a lizard.	Ένας καμπούρης βάτραχος μοιάζει με σαύρα.
The soup fell under the mark.	Η σούπα έπεσε κάτω από το σημάδι.
Several people were injured in an air raid.	Από αεροπορική επιδρομή τραυματίστηκαν αρκετοί άνθρωποι.
Science is advancing, its progress seems relentless.	Η επιστήμη προχωρά, η πρόοδός της φαίνεται αδυσώπητη.
His speech was magnetic.	Η ομιλία του ήταν μαγνητική.
It is metal, not wood.	Είναι μέταλλο, όχι ξύλο.
When two trains collide, this often happens.	Όταν δύο τρένα συγκρούονται, αυτό συμβαίνει συχνά.
Study the subject thoroughly.	Μελετήστε το θέμα ενδελεχώς.
Each hot tea was different from the other.	Κάθε ζεστό τσάι ήταν διαφορετικό από το άλλο.
Give him a phone.	Δώσε του ένα τηλέφωνο.
Urban poor around the world.	Αστικοί φτωχοί σε όλο τον κόσμο.
He stumbled on the stairs.	Σκόνταψε στις σκάλες.
The sun is bright.	Ο ήλιος είναι λαμπερός.
Many women approached him laughing.	Πολλές γυναίκες τον πλησίασαν γελώντας.
A stinging sensation filled his nostrils.	Μια αίσθηση τσιμπήματος γέμισε τα ρουθούνια του.
This village is famous for its vegetables.	Αυτό το χωριό φημίζεται για τα λαχανικά του.
The mother and uncle were both unemployed.	Η μητέρα και ο θείος ήταν και οι δύο άνεργοι.
The cows were milked every morning.	Οι αγελάδες αρμέγονταν κάθε πρωί.
The referendum is two years away.	Το δημοψήφισμα απέχει δύο χρόνια.
My heartfelt condolences for the loss of your father.	Τα θερμά μου συλλυπητήρια για την απώλεια του πατέρα σου.
There are many problems here that need to be solved.	Υπάρχουν πολλά προβλήματα εδώ που πρέπει να λυθούν.
This will change the course of history.	Αυτό θα αλλάξει τον ρου της ιστορίας.
An earthquake happened recently.	Ένας σεισμός έγινε πρόσφατα.
The wind is blowing very hard today.	Ο άνεμος φυσάει πολύ δυνατά σήμερα.
Meet a new neighbor today.	Γνώρισε έναν νέο γείτονα σήμερα.
The merger will create opportunities for stronger employment.	Η συγχώνευση θα δημιουργήσει ευκαιρίες για ισχυρότερη απασχόληση.
When will they arrive?	Πότε θα φτάσουν;
The same goes for the material in the following sections.	Το ίδιο κάνει και το υλικό στις παρακάτω ενότητες.
Their house burned down last night.	Το σπίτι τους κάηκε χθες το βράδυ.
The forest was lush and green.	Το δάσος ήταν καταπράσινο και καταπράσινο.
When winter comes, the snow covers the icy roads.	Όταν μπαίνει ο χειμώνας, το χιόνι σκεπάζει τους παγωμένους δρόμους.
An analysis of this work led to some important results.	Μια ανάλυση αυτής της εργασίας οδήγησε σε μερικά σημαντικά αποτελέσματα.
He wrapped her in his arms.	Την τύλιξε στην αγκαλιά του.
Government officials were dismissive.	Κυβερνητικά στελέχη ήταν απορριπτικά.
This was the best meal we have ever eaten.	Αυτό ήταν το καλύτερο γεύμα που έχουμε φάει ποτέ.
He asked her to return after thirty minutes.	Της ζήτησε να επιστρέψει μετά από τριάντα λεπτά.
No one made eye contact.	Κανείς δεν έκανε οπτική επαφή.
He made a toast to the prime minister.	Έκανε πρόποση για τον πρωθυπουργό.
Although he initially refused, he was eventually credited.	Αν και αρχικά αρνήθηκε, τελικά πιστώθηκε.
The brown bear was not afraid of man.	Η καφέ αρκούδα δεν φοβόταν άνθρωπο.
He looked away.	Κοίταξε μακριά.
He approached the bank manager.	Πλησίασε τον διευθυντή της τράπεζας.
The wind was rather strong that day.	Ο άνεμος ήταν μάλλον δυνατός εκείνη τη μέρα.
We were shocked by the huge scale of the project.	Ήμασταν συγκλονισμένοι από την τεράστια κλίμακα του έργου.
The financial sector employs a large number of people.	Ο χρηματοοικονομικός κλάδος απασχολεί μεγάλο αριθμό ατόμων.
Light a fire under the pot.	Ανάψτε φωτιά κάτω από την κατσαρόλα.
Cleopatra was the most beautiful woman in the world.	Η Κλεοπάτρα ήταν η πιο όμορφη γυναίκα στον κόσμο.
They show the highest levels of stress.	Εμφανίζουν τα υψηλότερα επίπεδα στρες.
We need to reduce car use.	Πρέπει να μειώσουμε τη χρήση του αυτοκινήτου.
They believe that alliances are the key to survival.	Πιστεύουν ότι οι συμμαχίες είναι το κλειδί για την επιβίωση.
The beaches here are full of tourists every summer.	Οι παραλίες εδώ γεμίζουν με τουρίστες κάθε καλοκαίρι.
This country is increasingly relying on gas.	Αυτή η χώρα βασίζεται όλο και περισσότερο στο φυσικό αέριο.
He tried to paddle against the wind.	Προσπάθησε να κωπηλατεί κόντρα στον άνεμο.
As a test, some doctors did a small experiment.	Ως δοκιμή, ορισμένοι γιατροί έκαναν ένα μικρό πείραμα.
Hop was not convinced.	Ο Χοπ δεν πείστηκε.
It is not possible without gunpowder.	Χωρίς μπαρούτι δεν γίνεται.
The first mosquitoes of the season swarmed.	Τα πρώτα κουνούπια της σεζόν σμήνησαν.
Some of her poems were addressed directly to the king.	Μερικά από τα ποιήματά της απευθύνονταν απευθείας στον βασιλιά.
A blood clot formed on his leg.	Στο πόδι του σχηματίστηκε θρόμβος αίματος.
To appreciate the flowers, it helps to see them.	Για να εκτιμήσετε τα λουλούδια, βοηθάει να τα δείτε.
I'm thirsty.	Διψάω.
I have a new ambition.	Έχω μια νέα φιλοδοξία.
The water was cold.	Το νερό ήταν κρύο.
Twenty thieves had been arrested.	Είκοσι κλέφτες είχαν συλληφθεί.
I stopped by the post office.	Σταμάτησα από το ταχυδρομείο.
The computer booted up quickly.	Ο υπολογιστής ανέβηκε γρήγορα.
Her dress blew in the wind.	Το φόρεμά της φύσηξε στον αέρα.
Wild animals killed in traps and other clever methods	Άγρια ζώα που σκοτώνονται σε παγίδες και άλλες έξυπνες μεθόδους
Well, it seems simple, you never know.	Λοιπόν, φαίνεται απλά, ποτέ δεν ξέρεις.
Research has shown that there are many benefits.	Έρευνες έχουν δείξει ότι υπάρχουν πολλά οφέλη.
The young men then fled.	Στη συνέχεια οι νεαροί τράπηκαν σε φυγή.
Water vendors sold soft drinks and cigarettes to passengers.	Οι πωλητές νερού πουλούσαν αναψυκτικά και τσιγάρα στους επιβάτες.
I become a member of a hiking club.	Γίνομαι μέλος μιας λέσχης πεζοπορίας.
The only option was to lock the doors and leave.	Η μόνη επιλογή ήταν να κλειδώσει τις πόρτες και να φύγει.
A local	Ένας ντόπιος
The level of pollution in this area is dangerously high.	Το επίπεδο ρύπανσης σε αυτήν την περιοχή είναι επικίνδυνα υψηλό.
Young people today no longer use landlines.	Οι νέοι σήμερα δεν χρησιμοποιούν πια σταθερά τηλέφωνα.
The elephant was dancing awkwardly, with its hooves flapping.	Ο ελέφαντας χόρευε αμήχανα, με τις οπλές του να χτυπάνε.
They filed a complaint with the city's utility service.	Υπέβαλαν καταγγελία στην υπηρεσία κοινής ωφέλειας της πόλης.
The children painted with chalk on the asphalt.	Τα παιδιά ζωγράφισαν με κιμωλία στην άσφαλτο.
The scenery is always sunny and warm.	Το σκηνικό είναι πάντα ηλιόλουστο και ζεστό.
He smokes three packs of cigarettes a day.	Καπνίζει τρία πακέτα τσιγάρα την ημέρα.
She quit her job to take care of the children.	Παράτησε τη δουλειά της για να προσέχει τα παιδιά.
The poor were often forced to steal.	Οι φτωχοί αναγκάζονταν συχνά να κλέβουν.
These are all true statements.	Όλα αυτά είναι αληθινές δηλώσεις.
The container is almost full.	Το δοχείο είναι σχεδόν γεμάτο.
We watched wooden buildings disappear in the flames.	Παρακολουθήσαμε ξύλινα κτίρια να χάνονται στις φλόγες.
The government only helps the elderly.	Η κυβέρνηση βοηθά μόνο τους ηλικιωμένους.
Some courtship rituals include cakes and breads.	Ορισμένα τελετουργικά ερωτοτροπίας περιλαμβάνουν κέικ και ψωμιά.
The weakened statute of limitations will encourage misbehavior of the police.	Η εξασθενημένη παραγραφή θα ενθαρρύνει την κακή συμπεριφορά της αστυνομίας.
The dictionary is used for reference and spelling.	Το λεξικό χρησιμοποιείται για την αναφορά και την ορθογραφία.
He accused her of destroying the crop.	Την κατηγόρησε ότι κατέστρεψε τη σοδειά.
In life, worst-case scenarios are more likely to happen.	Στη ζωή, είναι πιο πιθανό να συμβούν τα χειρότερα σενάρια.
The sequence of events here is unclear.	Η σειρά των γεγονότων εδώ είναι ασαφής.
Bees love delicious nectar.	Οι μέλισσες λατρεύουν το νόστιμο νέκταρ.
The word means "I contain".	Η λέξη σημαίνει «περιέχω».
This theme park caters to families.	Αυτό το θεματικό πάρκο εξυπηρετεί οικογένειες.
Money is a source of social conflict.	Τα χρήματα είναι πηγή κοινωνικών συγκρούσεων.
It is not a complete list.	Δεν είναι πλήρης λίστα.
Fred always wears a safety pin on his lapel.	Ο Φρεντ φοράει πάντα μια καρφίτσα ασφαλείας στο πέτο του.
Young boys are twice as likely to be convicted.	Τα νεαρά αγόρια έχουν διπλάσιες πιθανότητες να έχουν ποινικές καταδίκες.
We will proceed discreetly.	Θα προχωρήσουμε διακριτικά.
The scientist punched the table.	Ο επιστήμονας χτύπησε τη γροθιά του στο τραπέζι.
Revenues from these oil fields are significant.	Τα έσοδα από αυτά τα κοιτάσματα πετρελαίου είναι σημαντικά.
The lawyers argued that the search warrant was invalid.	Οι δικηγόροι ισχυρίστηκαν ότι το ένταλμα έρευνας ήταν άκυρο.
She took her time choosing a dress.	Πήρε το χρόνο της διαλέγοντας ένα φόρεμα.
The tribe often acted aggressively towards its neighbors.	Η φυλή συχνά ενεργούσε επιθετικά προς τους γείτονές της.
She poured cold water on her face and neck.	Έριξε κρύο νερό στο πρόσωπο και το λαιμό της.
The new code of conduct remains in force.	Ο νέος κώδικας δεοντολογίας παραμένει σε ισχύ.
The duke had really angered the squadron.	Ο δούκας είχε εξοργίσει πραγματικά τον σμηναγό.
All students are taught to sing.	Όλοι οι μαθητές διδάσκονται να τραγουδούν.
Make sure the spices are well ground.	Βεβαιωθείτε ότι τα μπαχαρικά είναι καλά αλεσμένα.
There is a lot of speculation about who will replace him.	Οι εικασίες είναι πολλές για το ποιος θα τον αντικαταστήσει.
Parts of the city were cut off by the fire.	Τμήματα της πόλης αποκόπηκαν από τη φωτιά.
Learn to appreciate nature.	Μάθετε να εκτιμάτε τη φύση.
This is undoubtedly possible.	Είναι αναμφίβολα πιθανό να συμβαίνει αυτό.
Put the lid on the plate.	Βάλτε το καπάκι στο πιάτο.
He fired a shot and missed.	Έριξε μια βολή και αστόχησε.
Adding salt will make the itching worse.	Η προσθήκη αλατιού θα επιδεινώσει τον κνησμό.
A man is warned not to smoke.	Ένας άνδρας προειδοποιείται να μην καπνίζει.
Common weed of the plains.	Κοινό ζιζάνιο των πεδιάδων.
Water fluoresces intensely under ultraviolet light.	Το νερό φθορίζει έντονα κάτω από το υπεριώδες φως.
The boy bought honey from the farmer.	Το αγόρι αγόρασε μέλι από τον αγρότη.
The research is wrong and biased.	Η έρευνα είναι εσφαλμένη και προκατειλημμένη.
Crowds of buyers quarreled with each other.	Πλήθη αγοραστών τσακώθηκαν μεταξύ τους.
He could not believe it.	Δεν μπορούσε να το πιστέψει.
Her intense interest in politics was perceived by almost everyone.	Το έντονο ενδιαφέρον της για την πολιτική έγινε αντιληπτό από όλους σχεδόν.
Alcohol is prohibited on school premises.	Απαγορεύεται το αλκοόλ στους χώρους του σχολείου.
The horse passed by with a ballot box.	Το άλογο πέρασε με κάλπα.
Store the cubes in bags in the refrigerator.	Αποθηκεύστε τους κύβους σε σακουλάκια στο ψυγείο.
Make sure the cakes have cooled first.	Βεβαιωθείτε ότι τα κέικ έχουν κρυώσει πρώτα.
We will go as soon as he wakes up.	Θα πάμε μόλις ξυπνήσει.
It is important to reduce deforestation.	Είναι σημαντικό να μειώσουμε την αποψίλωση των δασών.
Visitors have flocked to the archeological site.	Οι επισκέπτες έχουν συρρέει στον αρχαιολογικό χώρο.
The noise of the crowd was deafening.	Ο θόρυβος του πλήθους ήταν εκκωφαντικός.
The church bells rang at midnight.	Οι καμπάνες της εκκλησίας χτύπησαν τα μεσάνυχτα.
We have to go back to the city.	Πρέπει να επιστρέψουμε στην πόλη.
They made love all night.	Έκαναν έρωτα όλη τη νύχτα.
The prince was dressed in dark black.	Ο πρίγκιπας ήταν ντυμένος στα σκοτεινά μαύρα.
He watched as his friends walked away.	Παρακολούθησε καθώς οι φίλοι του απομακρύνονταν.
Frogs are screaming in the ponds of lilies.	Βάτραχοι κραυγίζουν στις λιμνούλες των κρίνων.
The film is modern, witty and aesthetically pleasing.	Η ταινία είναι μοντέρνα, πνευματώδης και αισθητικά ευχάριστη.
The safari driver looked at the monkey.	Ο οδηγός του σαφάρι κοίταξε τη μαϊμού.
Kumquat is citrus.	Το κουμ κουάτ είναι εσπεριδοειδές.
Eventually everyone was found and arrested.	Τελικά βρέθηκαν όλοι και συνελήφθησαν.
Citizens are protesting against job shortages.	Οι πολίτες διαμαρτύρονται για έλλειψη θέσεων εργασίας.
It quickly became clear that men and women were different.	Γρήγορα έγινε σαφές ότι οι άνδρες και οι γυναίκες ήταν διαφορετικοί.
Wear your seat belt at all times.	Φοράτε τη ζώνη ασφαλείας σας ανά πάσα στιγμή.
Researchers believe that there are greater risks.	Οι ερευνητές πιστεύουν ότι υπάρχουν μεγαλύτεροι κίνδυνοι.
Where could he go?	Πού θα μπορούσε να πάει;
The roof creaked with a groan of protest.	Η στέγη έτριξε με ένα βογγητό διαμαρτυρίας.
An ancient city, located on an island.	Μια αρχαία πόλη, που βρίσκεται σε ένα νησί.
Satellites record solar data.	Οι δορυφόροι καταγράφουν ηλιακά δεδομένα.
Persuasion is used in legal arguments.	Η πειθώ χρησιμοποιείται σε νομικά επιχειρήματα.
Smells from cooking entered the room.	Οι μυρωδιές από το μαγείρεμα έμπαιναν στο δωμάτιο.
Some of them were ball players.	Κάποιοι από αυτούς ήταν παίκτες μπάλας.
Of course, some teachers do very well in this profession.	Βέβαια, κάποιοι δάσκαλοι τα καταφέρνουν πολύ καλά σε αυτό το επάγγελμα.
The manager's job was well done.	Η δουλειά του μάνατζερ έγινε καλά.
These birds are almost all white.	Αυτά τα πουλιά είναι σχεδόν ολόλευκα.
Some storekeepers complained that it was difficult to keep employees.	Κάποιοι αποθηκάριοι παραπονέθηκαν ότι ήταν δύσκολο να κρατήσουν υπαλλήλους.
Candles were waving in the dark.	Κεριά κυμάτιζαν στο σκοτάδι.
Coal is abundant in this area.	Ο άνθρακας είναι άφθονος σε αυτή την περιοχή.
Covered in fog, the mountains lurk.	Καλυμμένα στην ομίχλη, τα βουνά παραμονεύουν.
Nothing is known for sure.	Τίποτα δεν είναι γνωστό με βεβαιότητα.
The suspects were released on bail this afternoon.	Οι ύποπτοι αφέθηκαν ελεύθεροι με εγγύηση σήμερα το απόγευμα.
First, we need some milk.	Πρώτα, χρειαζόμαστε λίγο γάλα.
The city was full of people.	Η πόλη ήταν γεμάτη κόσμο.
What you have described is fascinating.	Αυτό που περιέγραψες είναι συναρπαστικό.
The substances used were cocaine and heroin.	Οι ουσίες που χρησιμοποιήθηκαν ήταν η κοκαΐνη και η ηρωίνη.
The city council voted by unanimous decision.	Το δημοτικό συμβούλιο ψήφισε με ομόφωνη απόφαση.
The chart is incredibly difficult to follow.	Το διάγραμμα είναι απίστευτα δύσκολο να ακολουθηθεί.
A new residential development is rising in the area.	Μια νέα οικιστική ανάπτυξη ανεβαίνει στην περιοχή.
What the hell are you doing?	Τι στο καλό κάνεις?
The ink is rich in iron.	Το μελάνι είναι πλούσιο σε σίδηρο.
Special units have been set up to apprehend terrorists.	Δημιουργήθηκαν ειδικές μονάδες για τη σύλληψη των τρομοκρατών.
Gradually he realized that something was wrong.	Σταδιακά κατάλαβε ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.
Use reading glasses if needed.	Χρησιμοποιήστε γυαλιά ανάγνωσης αν χρειάζεται.
The stench of burning flesh causes nausea.	Η δυσωδία της σάρκας που καίγεται προκαλεί ναυτία.
Study carefully and then speak.	Μελέτησε προσεκτικά και μετά μίλησε.
Let's move the table away from the wall.	Ας απομακρύνουμε το τραπέζι από τον τοίχο.
Many forests have now been cleared.	Πολλά δάση έχουν πλέον εκκαθαριστεί.
The wheels spun loudly.	Οι τροχοί έτριξαν δυνατά.
He has been trying to convince me for years.	Προσπαθούσε να με πείσει εδώ και χρόνια.
The letter elephant is stretched along its entire length.	Ο γράμματος ελέφαντας τεντώνεται σε όλο το μήκος.
She was banned because she broke the rules.	Την απαγόρευσαν επειδή παραβίασε τους κανόνες.
His behavior can seem very complicated.	Η συμπεριφορά του μπορεί να φαίνεται πολύ περίπλοκη.
Hot mineral water, please.	Ζεστό μεταλλικό νερό, παρακαλώ.
It is necessary to have an honest government.	Είναι απαραίτητο να έχουμε μια έντιμη κυβέρνηση.
Ships are loaded along the sea.	Τα πλοία ξυλοφορτώνονται κατά μήκος της θάλασσας.
The army is a visible sign of our strength.	Ο στρατός είναι ορατό σημάδι της δύναμής μας.
She bent her fingers, stretching her back.	Λύγισε τα δάχτυλά της τεντώνοντας την πλάτη της.
The secretary refused to admit that he was wrong.	Ο γραμματέας αρνήθηκε να παραδεχτεί ότι έκανε λάθος.
The debate over "global warming" continues.	Η συζήτηση για την «υπερθέρμανση του πλανήτη» συνεχίζεται.
Chang was born into the media spotlight.	Ο Chang γεννήθηκε στα φώτα των μέσων ενημέρωσης.
The Marines returned home safe and sound.	Οι πεζοναύτες επέστρεψαν σπίτι τους σώοι.
Many discarded clothes are burned or buried in the landfill.	Πολλά πεταμένα ρούχα καίγονται ή θάβονται στη χωματερή.
All successful marriages depend on the love and respect of two people.	Όλοι οι επιτυχημένοι γάμοι εξαρτώνται από την αγάπη και τον σεβασμό δύο ανθρώπων.
Which house will be ours this afternoon?	Ποιο σπίτι θα είναι δικό μας σήμερα το απόγευμα;
A blanket of fog crawled in the fields.	Μια κουβέρτα ομίχλης σέρθηκε στα χωράφια.
Such roads really improve transport efficiency.	Τέτοιοι δρόμοι βελτιώνουν πραγματικά την αποτελεσματικότητα των μεταφορών.
The perversion of the course of justice is wrong.	Η διαστροφή της πορείας της δικαιοσύνης είναι λάθος.
Many things have changed since communism fell here.	Πολλά πράγματα έχουν αλλάξει από τότε που έπεσε ο κομμουνισμός εδώ.
My uncle went for a long walk.	Ο θείος μου πήγε μια μεγάλη βόλτα.
The clearest sky is like a calm lake.	Ο πιο καθαρός ουρανός είναι σαν μια ήρεμη λίμνη.
He spent a few minutes playing the video	Πέρασε μερικά λεπτά παίζοντας το βίντεο
A meeting was convened to discuss the issues.	Συγκλήθηκε συνάντηση για να συζητηθούν τα θέματα.
An artist sketching the landscape.	Ένας καλλιτέχνης που σκιαγραφεί το τοπίο.
Salt was added to their food.	Στο φαγητό τους προστέθηκε αλάτι.
The fish will cook your fish.	Το ψαράκι θα σου μαγειρέψει το ψάρι.
They used soil, sand and other basic materials.	Χρησιμοποίησαν χώμα, άμμο και άλλα βασικά υλικά.
The cities were fortified and its citizens rallied.	Οι πόλεις οχυρώθηκαν και οι πολίτες της συσπειρώθηκαν.
Why does the queen wear an egg on her head?	Γιατί η βασίλισσα φοράει αυγό στο κεφάλι της;
The company will control its branches.	Η εταιρεία θα ελέγχει τα υποκαταστήματά της.
The areas overlap, so merging them will not work.	Οι περιοχές αλληλοεπικαλύπτονται, επομένως η συγχώνευσή τους δεν θα λειτουργήσει.
How people meet and fall in love remains a puzzle.	Το πώς οι άνθρωποι συναντιούνται και ερωτεύονται παραμένει ένα παζλ.
The soldiers did well to miss.	Οι στρατιώτες έκαναν καλά που έλειπαν.
He was swept away by the great storm.	Παρασύρθηκε από τη μεγάλη καταιγίδα.
They continue to explore the beginnings of life.	Συνεχίζουν να εξερευνούν τις απαρχές της ζωής.
Knowledge grows if everyone shares.	Η γνώση μεγαλώνει εάν μοιράζονται όλοι.
The whole city was silent.	Όλη η πόλη ήταν σιωπηλή.
He has a good memory, something he will find useful.	Έχει καλή μνήμη, κάτι που θα του φανεί χρήσιμο.
The old woman is carving wood.	Η ηλικιωμένη γυναίκα χαράζει ξύλο.
It is generally accepted that education is important.	Είναι γενικά αποδεκτό ότι η εκπαίδευση είναι σημαντική.
Here, dogs take on the role of pets.	Εδώ, τα σκυλιά παίρνουν το ρόλο των κατοικίδιων.
He goes to the table.	Πηγαίνει στο τραπέζι.
He entered the dark cave.	Μπήκε στη σκοτεινή σπηλιά.
The building inspired awe.	Το κτίριο ενέπνευσε δέος.
It will not break your budget.	Δεν θα έσπασε τον προϋπολογισμό σας.
The storm came.	Ήρθε η καταιγίδα.
Judging by their names, they are brothers.	Αν κρίνουμε από τα ονόματά τους, είναι αδέρφια.
The wide rivers were full of fish.	Τα πλατιά ποτάμια έσφυζαν από ψάρια.
A creative gift.	Ένα δημιουργικό δώρο.
The river is large and is fed by many springs.	Ο ποταμός είναι μεγάλος και τροφοδοτείται από πολλές πηγές.
He no longer believes he was a sinner.	Δεν πιστεύει πλέον ότι ήταν αμαρτωλός.
We will leave in a while.	Θα φύγουμε σε λίγο.
He refused to join the Communist Party.	Αρνήθηκε να ενταχθεί στο κομμουνιστικό κόμμα.
The inspector found the stolen diamonds.	Ο επιθεωρητής βρήκε τα κλεμμένα διαμάντια.
Small birds are more colorful than large ones.	Τα μικρά πουλιά είναι πιο πολύχρωμα από τα μεγάλα.
He had already heard the bad news.	Είχε ήδη ακούσει τα άσχημα νέα.
Sometimes something unexpected happens.	Μερικές φορές συμβαίνει κάτι απροσδόκητο.
Therefore, the leaders drafted the peace treaty.	Ως εκ τούτου, οι ηγέτες συνέταξαν τη συνθήκη ειρήνης.
You need a visa to work in your host country.	Χρειάζεται βίζα για να εργαστεί στη χώρα υποδοχής σας.
She was absolutely surprised.	Ήταν απολύτως έκπληκτη.
They had to stand in line.	Έπρεπε να σταθούν στην ουρά.
Calmness is worth the price.	Η ηρεμία αξίζει την τιμή.
Her friend looked sad.	Η φίλη της φαινόταν στεναχωρημένη.
Made by a company that specializes in bakery items.	Κατασκευάστηκε από εταιρεία που ειδικεύεται στα είδη αρτοποιίας.
Food crops must be protected from birds.	Οι καλλιέργειες τροφίμων πρέπει να προστατεύονται από τα πουλιά.
When two liquids merge, their combined density decreases.	Όταν δύο υγρά συγχωνεύονται, η συνδυασμένη πυκνότητά τους μειώνεται.
Measure the liquid with a mug.	Μετρήστε το υγρό με μια κούπα.
Put butter or oil in a pan.	Βάλτε βούτυρο ή λάδι σε ένα τηγάνι.
This is the only street in town.	Αυτός είναι ο μόνος δρόμος στην πόλη.
The drug dealer advertises his products.	Ο πωλητής φαρμάκων διαφημίζει τα προϊόντα του.
Grilled fish is best served with lemon.	Το ψάρι στη σχάρα σερβίρεται καλύτερα με λεμόνι.
The elderly couple boarded and traveled to the suburbs.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι επιβιβάστηκε και ταξίδεψε στα προάστια.
We need to make the road safer for children.	Πρέπει να κάνουμε τον δρόμο πιο ασφαλή για τα παιδιά.
You will need to wait a few more minutes.	Θα χρειαστεί να περιμένετε μερικά λεπτά ακόμα.
He was involved in a series of shady deals.	Είχε εμπλακεί σε μια σειρά από σκοτεινές συμφωνίες.
The room is dark, with a dusty atmosphere.	Το δωμάτιο είναι σκοτεινό, με σκονισμένη ατμόσφαιρα.
Be careful otherwise your feet will get wet.	Προσέξτε διαφορετικά τα πόδια σας θα βραχούν.
What about the seats?	Τι γίνεται με τα καθίσματα;
The desk is light but sturdy.	Το γραφείο είναι ελαφρύ αλλά στιβαρό.
All the trees are dead near the road.	Όλα τα δέντρα είναι νεκρά κοντά στο δρόμο.
The soldiers humiliated the prisoners.	Οι στρατιώτες ταπείνωσαν τους αιχμαλώτους.
The brave prince transported his dying father back home.	Ο γενναίος πρίγκιπας μετέφερε τον ετοιμοθάνατο πατέρα του πίσω στο σπίτι.
He parked his car outside the church.	Πάρκαρε το αυτοκίνητό του έξω από την εκκλησία.
We must reduce inequality.	Πρέπει να μειώσουμε την ανισότητα.
They relax in the countryside.	Χαλαρώνουν στην εξοχή.
Collect the broken branches.	Μαζέψτε τα σπασμένα κλαδιά.
The mayor assigns specific tasks to the staff.	Ο δήμαρχος αναθέτει συγκεκριμένα καθήκοντα στο προσωπικό.
Use any of these names.	Χρησιμοποιήστε οποιοδήποτε από αυτά τα ονόματα.
Violent clashes were a daily occurrence in the village.	Οι βίαιες συγκρούσεις ήταν καθημερινό φαινόμενο στο χωριό.
The proofreader carefully reads the text to identify any typographical errors.	Ο διορθωτής διαβάζει προσεκτικά το κείμενο για να εντοπίσει τυχόν τυπογραφικά λάθη.
The marbles are polished.	Τα μάρμαρα γυαλίζονται.
Vegetables add flavor.	Τα λαχανικά προσθέτουν γεύση.
Strange things can happen when someone is bored.	Περίεργα πράγματα μπορούν να συμβούν όταν κάποιος βαριέται.
A parade was held in honor of the victims.	Πραγματοποιήθηκε παρέλαση προς τιμήν των θυμάτων.
They were used to the arid climate.	Είχαν συνηθίσει το άνυδρο κλίμα.
Having failed the exams, he dropped out of school.	Έχοντας αποτύχει στις εξετάσεις, εγκατέλειψε το σχολείο.
Join us in the fight against global corruption.	Ελάτε μαζί μας στον αγώνα κατά της παγκόσμιας διαφθοράς.
The old man had a great career.	Ο ηλικιωμένος είχε μια εξαιρετική καριέρα.
He is really kind and friendly	Είναι πραγματικά ευγενικός και φιλικός
They suspected an illegal game.	Υποψιάζονταν παράνομο παιχνίδι.
Beat the egg whites until firm.	Χτυπάμε τα ασπράδια μέχρι να σφίξουν.
Shows deep devotion.	Δείχνει βαθιά αφοσίωση.
Let's finish with this!	Ας το τελειώσουμε με αυτό!
That is what we must do now.	Αυτό πρέπει να το κάνουμε τώρα.
Chemistry is the greatest science, he says.	Η χημεία είναι η μεγαλύτερη επιστήμη, λέει.
The women in charge selected new candidates.	Οι υπεύθυνες γυναίκες επέλεξαν νέους υποψηφίους.
The young traveler was sitting excited about the story.	Ο νεαρός ταξιδιώτης καθόταν ενθουσιασμένος με την ιστορία.
He could not believe that his son had betrayed him.	Δεν μπορούσε να πιστέψει ότι ο γιος του τον είχε προδώσει.
Then add three cups of barley flour.	Στη συνέχεια προσθέστε τρία φλιτζάνια κριθαρένιο αλεύρι.
There were two notable things about the new report.	Δύο ήταν τα αξιοσημείωτα πράγματα για τη νέα έκθεση.
The sudden interruption of train services caused chaos.	Η ξαφνική διακοπή των δρομολογίων των τρένων προκάλεσε χάος.
The whole world is a scene.	Ολος ο κόσμος είναι μια σκηνή.
The referee was ready and valid in his decision.	Ο διαιτητής ήταν έτοιμος και έγκυρος στην απόφασή του.
The monarchy is recruited in these roles.	Σε αυτούς τους ρόλους επιστρατεύεται η μοναρχία.
The property is in a sad state.	Το ακίνητο είναι σε λυπηρή κατάσταση.
Look carefully at the dog.	Κοίταξε προσεκτικά το σκυλάκι.
Cut the bread into slices.	Κόβουμε το ψωμί σε φέτες.
Let him tell you a story about his life.	Αφήστε τον να σας πει μια ιστορία για τη ζωή του.
And his servant was silent.	Και ο δούλος του σώπασε.
The businessman's friend told him that everything would be fine.	Ο φίλος του επιχειρηματία του είπε ότι όλα θα πάνε καλά.
We need to change our mindsets to reduce crime.	Πρέπει να αλλάξουμε νοοτροπίες για να μειώσουμε την εγκληματικότητα.
This text was written in another era.	Αυτό το κείμενο γράφτηκε σε μια άλλη εποχή.
This is a woman who works hard.	Αυτή είναι μια γυναίκα που δουλεύει σκληρά.
Cats hunt mice, mice hunt cats.	Οι γάτες κυνηγούν ποντίκια, οι ποντικοί κυνηγούν γάτες.
The government had promised to provide assistance.	Η κυβέρνηση είχε υποσχεθεί ότι θα παράσχει βοήθεια.
The storm broke out without warning.	Η καταιγίδα ξέσπασε χωρίς προειδοποίηση.
They accompanied us to the study room in frustration.	Μας συνόδευσαν στην αίθουσα μελέτης με απογοήτευση.
The tweet caused controversy.	Το tweet προκάλεσε διαμάχη.
He was unaware that there was a state trade fair nearby.	Αγνοούσε ότι εκεί κοντά υπήρχε κρατική εμποροπανήγυρη.
A fierce battle ensued.	Ακολούθησε άγρια ​​μάχη.
The old plants gave way to the young trees.	Τα παλιά φυτά έδωσαν τη θέση τους στα νεαρά δέντρα.
Fortunately, no one was injured.	Ευτυχώς, κανείς δεν τραυματίστηκε.
This restaurant is known for its atmosphere.	Αυτό το εστιατόριο είναι γνωστό για την ατμόσφαιρά του.
The prospect is difficult.	Η προοπτική είναι δύσκολη.
Some products have fixed prices.	Ορισμένα προϊόντα έχουν σταθερές τιμές.
Guests will go down the mountain by cable car.	Οι επισκέπτες θα κατέβουν το βουνό με τελεφερίκ.
The monk murmured something under his breath.	Ο καλόγερος μουρμούρισε κάτι κάτω από την ανάσα του.
In this match the results were equal.	Σε αυτόν τον αγώνα τα αποτελέσματα ήταν ίσα.
The road is extremely dusty and in a terrible condition.	Ο δρόμος είναι εξαιρετικά σκονισμένος και σε τρομερή κατάσταση.
The wind is blowing hard today.	Ο άνεμος φυσάει δυνατά σήμερα.
You can hardly blame them for that.	Δύσκολα μπορείς να τους κατηγορήσεις για αυτό.
The sentence was a heart attack.	Η ποινή ήταν καρδιακή προσβολή.
We had nothing to do with it.	Δεν είχαμε καμία σχέση με αυτό.
The houses burned well.	Τα σπίτια κάηκαν καλά.
The parcel was in transport for several days.	Το δέμα βρισκόταν σε μεταφορά για αρκετές ημέρες.
The boss was so furious that he screamed at everyone.	Το αφεντικό ήταν τόσο έξαλλο που ούρλιαξε σε όλους.
As the soldiers approached the house, the lights went out.	Καθώς οι στρατιώτες πλησίαζαν στο σπίτι, τα φώτα έσβησαν.
The cake was sticky.	Το κέικ ήταν κολλώδες.
Definition of "common law marriage"	Ορισμός του «γάμου κοινού δικαίου»
The audience ignored the news.	Το κοινό αγνόησε την είδηση.
I'm very bored of this discussion	Βαριέμαι πολύ αυτή τη συζήτηση
Some uncertainty remained in his expression.	Κάποια αβεβαιότητα έμεινε στην έκφρασή του.
He threw it away.	Το πέταξε.
Noise pollution is a major problem in urban areas.	Η ηχορύπανση είναι ένα σημαντικό πρόβλημα στις αστικές περιοχές.
She carried him.	Τον μετέφερε.
Upcoming events are listed in these calendars.	Τα προσεχή συμβάντα παρατίθενται σε αυτά τα ημερολόγια.
They drilled a hole in the middle of each cake.	Τρυπούσαν μια τρύπα στη μέση κάθε κέικ.
Many people do not recognize their prejudice.	Πολλοί άνθρωποι δεν αναγνωρίζουν την προκατάληψη τους.
We now have more freedom.	Τώρα έχουμε μεγαλύτερη ελευθερία.
Animals that drink water love berries.	Τα ζώα που πίνουν νερό αγαπούν τα μούρα.
The elected mayor is taking office today.	Ο εκλεγμένος δήμαρχος αναλαμβάνει σήμερα καθήκοντα.
Building a home is a challenge for most people.	Η κατασκευή ενός σπιτιού είναι μια πρόκληση για τους περισσότερους ανθρώπους.
The government should therefore take responsibility for the problem.	Η κυβέρνηση λοιπόν θα πρέπει να αναλάβει την ευθύνη για το πρόβλημα.
Every day we go through the mud.	Κάθε μέρα περνάμε μέσα στη λάσπη.
The concentration of sulfur dioxide increases	Η συγκέντρωση του διοξειδίου του θείου αυξάνεται
The linguists asked the elderly residents to recount their memories.	Οι γλωσσολόγοι ζήτησαν από τους ηλικιωμένους κατοίκους να αφηγηθούν τις αναμνήσεις τους.
The hills are covered in fog.	Οι λόφοι είναι καλυμμένοι στην ομίχλη.
No guests are allowed.	Δεν επιτρέπονται επισκέπτες.
Computer writing is still in its infancy.	Η γραφή με υπολογιστές είναι ακόμα στα σπάργανα.
They were such horrible neighbors!	Ήταν τόσο φρικιαστικοί γείτονες!
Large floods have, in the past, caused extensive damage.	Μεγάλες πλημμύρες έχουν, στο παρελθόν, προκαλέσει εκτεταμένες ζημιές.
Bear attacks on humans are rare but deadly.	Οι επιθέσεις αρκούδας σε ανθρώπους είναι σπάνιες, αλλά θανατηφόρες.
Very little money will be spent on the palace.	Πολύ λίγα χρήματα θα δαπανηθούν για το παλάτι.
He later recovered and returned home.	Ανάρρωσε αργότερα και επέστρεψε στο σπίτι.
The woman was thin and her face was wrinkled.	Η γυναίκα ήταν αδύνατη και το πρόσωπό της ήταν ζαρωμένο.
Tim works very hard.	Ο Τιμ δουλεύει πολύ σκληρά.
A dog pulled the leash, barking furiously.	Ένας σκύλος τράβηξε το λουρί, γαβγίζοντας με μανία.
Read the following text.	Διάβασε το παρακάτω κείμενο.
Australia is one of the oldest civilizations in the world.	Η Αυστραλία είναι ένας από τους αρχαιότερους πολιτισμούς του κόσμου.
The bear was hiding in the bushes when the hunters arrived.	Η αρκούδα κρυβόταν στους θάμνους όταν έφτασαν οι κυνηγοί.
People flock to this cafe in the summer.	Ο κόσμος συρρέει σε αυτό το καφενείο το καλοκαίρι.
The manager was lifted by his own petard.	Ο διευθυντής ανυψώθηκε από το δικό του petard.
Then he continued as he got on the train.	Στη συνέχεια συνέχισε καθώς ανέβαινε στο τρένο.
Only ten people showed up at the meeting.	Μόνο δέκα άτομα εμφανίστηκαν στη συνάντηση.
So go to the dentist.	Πάνε λοιπόν στο οδοντιατρείο.
The cleaner removes dirt.	Το καθαριστικό απομακρύνει τη βρωμιά.
This will give us more substance for analysis.	Αυτό θα μας δώσει περισσότερη ουσία για ανάλυση.
Pull your sword and attack.	Τραβήξτε το σπαθί σας και επιτεθείτε.
We spent a month planning the trip.	Περάσαμε ένα μήνα προγραμματίζοντας το ταξίδι.
The clock is the key to having an efficient household.	Το ρολόι είναι το κλειδί για να έχετε ένα αποτελεσματικό νοικοκυριό.
The school uniform must be changed every month.	Η σχολική στολή πρέπει να αλλάζει κάθε μήνα.
The ability to perform and understand mathematics.	Η ικανότητα εκτέλεσης και κατανόησης των μαθηματικών.
The steady beat of the drum resounded throughout the forest.	Ο σταθερός χτύπος του τυμπάνου αντηχούσε σε όλο το δάσος.
He longed to have enough money for fresh fruit.	Λαχταρούσε να έχει αρκετά χρήματα για φρέσκα φρούτα.
A woman commits adultery.	Μια γυναίκα διαπράττει μοιχεία.
He could not get any dinner.	Δεν κατάφερε να πάρει κανένα δείπνο.
A terrible accident was little avoided.	Ένα τρομερό ατύχημα αποφεύχθηκε ελάχιστα.
Mathematics is a difficult subject.	Τα μαθηματικά είναι ένα δύσκολο μάθημα.
Cooking went a long way.	Το μαγείρεμα πήγε πολύ μακριά.
A wave of nausea passed through her.	Ένα κύμα ναυτίας πέρασε από μέσα της.
The order of the method is important.	Η σειρά της μεθόδου είναι σημαντική.
The laws of the country must be obeyed.	Πρέπει να τηρούνται οι νόμοι της χώρας.
If we put it all together, we will have a tower.	Αν τα βάλουμε όλα μαζί, θα έχουμε έναν πύργο.
Rising crime rates are a result of widespread poverty.	Τα αυξανόμενα ποσοστά εγκληματικότητας είναι αποτέλεσμα της εκτεταμένης φτώχειας.
The scarf is made of silk.	Το κασκόλ είναι από μετάξι.
He had never heard anyone say that before.	Δεν είχε ακούσει ποτέ κανέναν να το λέει αυτό πριν.
He put on his jacket and brushed his teeth.	Φόρεσε το σακάκι του και έπλυνε τα δόντια του.
The wrinkled goblin smelled loud.	Ο ζαρωμένος καλικάντζαρος μύρισε δυνατά.
The workers toiled away.	Οι εργάτες μόχθησαν μακριά.
In the area near the city, you will find towering mountains.	Στην περιοχή κοντά στην πόλη, θα βρείτε πανύψηλα βουνά.
They just wanted to live in peace.	Ήθελαν μόνο να ζήσουν ειρηνικά.
The monks lived in the nearby monastery.	Οι μοναχοί διέμεναν στο κοντινό μοναστήρι.
He heard the doctor speak.	Άκουσε τον γιατρό να μιλάει.
They fled after warning shots.	Τράπηκαν σε φυγή μετά από προειδοποιητικούς πυροβολισμούς.
He was really worried.	Ήταν πραγματικά ανήσυχος.
Just holding this instrument will calm you down and calm you down.	Απλώς κρατώντας αυτό το όργανο θα σας ηρεμήσει και θα σας ηρεμήσει.
The forecast for this month shows rain.	Η πρόγνωση για αυτόν τον μήνα δείχνει βροχές.
I recommend you drink less coffee.	Σας συνιστώ να πίνετε λιγότερο καφέ.
People are afraid that the protesters may attack.	Ο κόσμος φοβάται ότι οι διαδηλωτές μπορεί να επιτεθούν.
Which movie will you watch tonight?	Ποια ταινία θα δείτε απόψε;
Perry felt warm.	Ο Πέρι ένιωσε να ζεσταίνεται.
They won the top prize and the crowd went crazy.	Κέρδισαν το κορυφαίο έπαθλο και το πλήθος ξετρελάθηκε.
Wine is delicious to warm the palate.	Το κρασί είναι απολαυστικό για να ζεστάνει τον ουρανίσκο.
Take two ounces of flour from the bowl.	Πάρτε δύο ουγγιές αλεύρι από το μπολ.
Failure would mean disaster.	Η αποτυχία θα σήμαινε καταστροφή.
Countries that do not develop clean energy quickly are fools.	Οι χώρες που δεν αναπτύσσουν γρήγορα καθαρή ενέργεια είναι ανόητες.
Many of us do not have a grandfather.	Πολλοί από εμάς δεν έχουμε παππού.
The floor was full of coins and jewelry.	Το πάτωμα ήταν γεμάτο με νομίσματα και κοσμήματα.
Cycling can help prevent heart disease.	Το ποδήλατο μπορεί να βοηθήσει στην πρόληψη καρδιακών παθήσεων.
The elderly couple was sitting by the window.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι καθόταν κοντά στο παράθυρο.
The coastal areas of the country are subject to floods.	Οι παράκτιες περιοχές της χώρας υπόκεινται σε πλημμύρες.
Is it a bird?	Είναι ένα πουλί?
The disease cost millions their lives.	Η ασθένεια στοίχισε τη ζωή σε εκατομμύρια.
Badges will be redeemed by card.	Τα διακριτικά θα εξαργυρωθούν με κάρτα.
This company sells ice cream.	Αυτή η εταιρεία πουλά παγωτά.
The politician retired the next day.	Ο πολιτικός συνταξιοδοτήθηκε την επόμενη μέρα.
Butterflies have large wings that fly.	Οι πεταλούδες έχουν μεγάλα φτερά που πετάνε.
Not far from here, there is a monument.	Όχι πολύ μακριά από εδώ, υπάρχει ένα μνημείο.
The two men discussed current political issues.	Οι δύο άνδρες συζήτησαν για την πολιτική επικαιρότητα.
But he said it was not.	Αλλά είπε ότι δεν ήταν.
The boy sitting next to her was quiet and shy.	Το αγόρι που καθόταν δίπλα της ήταν ήσυχο και ντροπαλό.
He said he had found a wallet.	Είπε ότι είχε βρει ένα πορτοφόλι.
This store sells farm equipment.	Αυτό το κατάστημα πουλά αγροτικό εξοπλισμό.
This area is known for its rocky terrain.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για το βραχώδες έδαφος της.
After the accident, he never met.	Μετά το ατύχημα, δεν συνήλθε ποτέ.
The next day the city woke up to a terrible stench.	Την επόμενη μέρα η πόλη ξύπνησε από μια τρομερή δυσοσμία.
Water is essential for life.	Το νερό είναι απαραίτητο για τη ζωή.
Gulls circled and jumped on top.	Γλάροι έκαναν κύκλους και πηδούσαν από πάνω.
The scent of perfume filled the room.	Το άρωμα του αρώματος γέμισε το δωμάτιο.
Please tell me exactly what you said.	Σε παρακαλώ πες μου τι ακριβώς είπες.
I copied it word for word.	Το αντέγραψα λέξη προς λέξη.
We now know fourteen dimensions in space.	Τώρα γνωρίζουμε δεκατέσσερις διαστάσεις στο διάστημα.
The audience applauded lustfully.	Το κοινό χειροκρότησε λάγνα.
Sugar can cause diabetes.	Η ζάχαρη μπορεί να προκαλέσει διαβήτη.
The quote is too long, so take the shortcut.	Το απόσπασμα είναι πολύ μεγάλο, οπότε πάρτε τη συντόμευση.
I noticed an almost complete absence of natural resources.	Παρατήρησα σχεδόν πλήρη απουσία φυσικών πόρων.
The game is fun for all ages.	Το παιχνίδι είναι διασκεδαστικό για όλες τις ηλικίες.
Like most animals, hibernation is not uncommon.	Όπως τα περισσότερα ζώα, οι άνθρωποι θεωρούν ότι η χειμερία νάρκη δεν είναι βολική.
Do not ignore the safety instructions.	Μην αγνοείτε τις οδηγίες ασφαλείας.
His tired eyes looked up.	Τα κουρασμένα μάτια του κοίταξαν ψηλά.
A little rain fell during the night.	Λίγη βροχή έπεσε κατά τη διάρκεια της νύχτας.
The newspaper reported the details of his flight.	Η εφημερίδα ανέφερε τα στοιχεία της πτήσης του.
How can you make butter?	Πώς μπορείτε να φτιάξετε βούτυρο;
Teaching math is a challenge, not an easy one.	Η διδασκαλία των μαθηματικών είναι μια πρόκληση, και όχι εύκολη.
The government will subsidize students.	Η κυβέρνηση θα επιδοτήσει φοιτητές.
The guest was gone.	Ο καλεσμένος είχε φύγει.
The birds were chirping loudly.	Τα πουλιά κελαηδούσαν δυνατά.
We eat, drink and sometimes talk.	Τρώμε, πίνουμε και μερικές φορές μιλάμε.
I'm too busy to accompany you today.	Είμαι πολύ απασχολημένος για να σε συνοδεύσω σήμερα.
The drug is bitter in taste.	Το φάρμακο είναι πικρό στη γεύση.
The lights in the room were dimmed.	Τα φώτα στο δωμάτιο είχαν χαμηλώσει.
The breeze was fresh.	Το αεράκι ήταν φρέσκο.
The goal of this organization is to protect the environment.	Στόχος αυτού του οργανισμού είναι η προστασία του περιβάλλοντος.
He has a great idea, he says.	Έχει μια υπέροχη ιδέα, λέει.
A savage murder had taken place in a deserted house.	Ένας άγριος φόνος είχε γίνει σε ένα έρημο σπίτι.
His uncle had given him good advice.	Ο θείος του του είχε δώσει καλές συμβουλές.
I use my computer every day.	Χρησιμοποιώ τον υπολογιστή μου κάθε μέρα.
Pass the pepper, please.	Περάστε το πιπέρι, παρακαλώ.
It was clear that the ceasefire had failed.	Ήταν σαφές ότι η κατάπαυση του πυρός είχε αποτύχει.
The wine is spoiled.	Το κρασί έχει χαλάσει.
Scientists disagree on this point.	Οι επιστήμονες διαφωνούν σε αυτό το θέμα.
The water is hot.	Το νερό είναι ζεστό.
A new year, a new life for us.	Μια νέα χρονιά, μια νέα ζωή για εμάς.
Oil is an extremely volatile commodity.	Το πετρέλαιο είναι ένα εμπόρευμα εξαιρετικά ασταθές.
She poured him coffee and he drank gratefully.	Του έριξε καφέ και εκείνος ήπιε με ευγνωμοσύνη.
We carefully packed our belongings.	Συσκευάσαμε προσεκτικά τα υπάρχοντά μας.
This artist often works in various media.	Αυτός ο καλλιτέχνης εργάζεται συχνά σε διάφορα μέσα.
I will delay my vacation until the weather clears.	Θα καθυστερήσω τις διακοπές μου μέχρι να καθαρίσει ο καιρός.
Later, he told them his own theory.	Αργότερα, τους είπε τη δική του θεωρία.
Jobs in these industries were rare.	Οι θέσεις εργασίας σε αυτούς τους κλάδους ήταν σπάνιες.
The city stretches across the plain.	Η πόλη απλώνεται σε όλη την πεδιάδα.
The rooms have very different needs.	Τα δωμάτια έχουν πολύ διαφορετικές ανάγκες.
Pollution is a huge problem here.	Η ρύπανση είναι ένα τεράστιο πρόβλημα εδώ.
Look carefully at the outline of the wall.	Κοιτάξτε προσεκτικά το περίγραμμα του τοίχου.
The elderly visit local health centers.	Οι ηλικιωμένοι επισκέπτονται τοπικά κέντρα υγείας.
I am responsible for supervising men.	Είμαι υπεύθυνος για την επίβλεψη των ανδρών.
The heat causes the plastic to melt.	Η θερμότητα προκαλεί την τήξη του πλαστικού.
It was the talk of the town.	Ήταν το talk of the town.
The lawyer's office was closed that day.	Το γραφείο του δικηγόρου ήταν κλειστό εκείνη την ημέρα.
The microscope was very basic.	Το μικροσκόπιο ήταν πολύ βασικό.
Without a doubt, he was full of remorse.	Χωρίς αμφιβολία, ήταν γεμάτος τύψεις.
One of the things she is interested in is yoga.	Ένα από τα πράγματα που την ενδιαφέρουν είναι η γιόγκα.
Her clothes looked like rags.	Τα ρούχα της έμοιαζαν με κουρέλια.
I counted the money carefully.	Μέτρησα τα χρήματα προσεκτικά.
She did not take into account her family's disapproval.	Δεν έλαβε υπόψη της την αποδοκιμασία της οικογένειάς της.
Everyone should know their political rights.	Όλοι πρέπει να γνωρίζουν τα πολιτικά τους δικαιώματα.
Try making a pizza sauce without garlic.	Δοκιμάστε να φτιάξετε σάλτσα πίτσας χωρίς σκόρδο.
The kitchen sink was full of dishes.	Ο νεροχύτης της κουζίνας ήταν γεμάτος πιάτα.
The villagers were angry.	Οι χωρικοί ήταν θυμωμένοι.
The water was clean and cool.	Το νερό ήταν καθαρό και δροσερό.
They slowly climbed the path.	Σιγά σιγά ανέβηκαν στο μονοπάτι.
He put silver coins under the pillow.	Έβαλε ασημένια νομίσματα κάτω από το μαξιλάρι.
The hamster continued to be restless.	Το χάμστερ συνέχισε να είναι ανήσυχο.
Thousands of wildflowers crossed the river.	Χιλιάδες αγριολούλουδα διέσχισαν το ποτάμι.
This symbol remains a mystery.	Αυτό το σύμβολο παραμένει μυστήριο.
Until last night we had not spoken for decades.	Μέχρι χθες το βράδυ δεν είχαμε μιλήσει εδώ και δεκαετίες.
People have great intelligence.	Οι άνθρωποι έχουν εξαιρετική νοημοσύνη.
The collapse destroyed the nation.	Η κατάρρευση κατέστρεψε το έθνος.
He changed his mind at the last minute.	Την τελευταία στιγμή άλλαξε γνώμη.
The young couple got married.	Το νεαρό ζευγάρι παντρεύτηκε.
The environment will remain fragile for the foreseeable future.	Το περιβάλλον θα παραμείνει εύθραυστο για το άμεσο μέλλον.
He studied hard but ended up failing.	Σπούδασε σκληρά αλλά κατέληξε να αποτύχει.
The outskirts of the city are full of factories.	Τα περίχωρα της πόλης είναι γεμάτα με εργοστάσια.
The breakwaters are cracking.	Οι κυματοθραύστες ραγίζουν.
The audience was thrilled.	Το κοινό ενθουσιάστηκε.
An interesting thing about lamas is that they murmur.	Ένα ενδιαφέρον πράγμα για τα λάμα είναι ότι μουρμουρίζουν.
Get your data right.	Λάβετε σωστά τα δεδομένα σας.
He was confronted with the endless monster.	Βρέθηκε αντιμέτωπος με το απέραντο τέρας.
We remembered the fleeting nature of time.	Θυμηθήκαμε τη φευγαλέα φύση του χρόνου.
It's good to be polite sometimes.	Είναι καλό να είσαι ευγενικός μερικές φορές.
To the south and west, forests once stretched unbroken.	Στα νότια και δυτικά, κάποτε τα δάση απλώνονταν αδιάσπαστα.
She closed her eyes, moaning softly.	Έκλεισε τα μάτια της, γκρινιάζοντας απαλά.
The spell took effect immediately.	Το ξόρκι τέθηκε σε ισχύ αμέσως.
The soil in this desert is fertile.	Το έδαφος σε αυτή την έρημο είναι γόνιμο.
They avoided drugs.	Απέφευγαν τα ναρκωτικά.
Many high schools require uniforms.	Πολλά γυμνάσια απαιτούν στολές.
A sewer pipe became clogged and the sewer flooded the basement.	Ένας αγωγός αποχέτευσης βουλώθηκε και η αποχέτευση πλημμύρισε το υπόγειο.
We can apply for membership in the program.	Μπορούμε να κάνουμε αίτηση για ένταξη στο πρόγραμμα.
He insisted that the result was wrong.	Επέμεινε ότι έγινε λάθος στο αποτέλεσμα.
It is indescribable.	Είναι απερίγραπτο.
Do not come to this country before learning the local language.	Μην έρχεστε σε αυτή τη χώρα πριν μάθετε την τοπική γλώσσα.
The city was leveled.	Η πόλη ισοπεδώθηκε.
The sheep's wool had been bleached by the sun.	Το μαλλί του προβάτου το είχε λευκάνει ο ήλιος.
Sleep seems like a distant memory right now.	Ο ύπνος φαίνεται σαν μια μακρινή ανάμνηση αυτή τη στιγμή.
There has never been such poverty and hunger.	Ποτέ δεν υπήρχε τέτοια φτώχεια και πείνα.
Saturn's rings appear faint in this image.	Οι δακτύλιοι του Κρόνου φαίνονται αχνοί σε αυτή την εικόνα.
Watching a bird contest can be a noisy affair.	Η παρακολούθηση ενός διαγωνισμού πουλιών μπορεί να είναι μια θορυβώδης υπόθεση.
Helping others is part of human nature.	Το να βοηθάς τους άλλους είναι μέρος της ανθρώπινης φύσης.
The poet stopped, as if listening to something.	Ο ποιητής σταμάτησε, σαν να άκουγε κάτι.
The bride was wearing a white dress.	Η νύφη φορούσε ένα λευκό φόρεμα.
The process of "cutting" follows	Ακολουθεί η διαδικασία της «κοπής»
We must learn to live together peacefully.	Πρέπει να μάθουμε να ζούμε μαζί ειρηνικά.
The longing continued long after the end of the celebration.	Η λαχτάρα συνεχίστηκε πολύ μετά το τέλος της γιορτής.
This primordial dance symbolizes power.	Αυτός ο αρχέγονος χορός συμβολίζει τη δύναμη.
It was a very good book.	Ήταν ένα πολύ καλό βιβλίο.
When a wolf kills a sheep, it smells the flesh.	Όταν ένας λύκος σκοτώνει ένα πρόβατο, μυρίζει τη σάρκα.
No one managed to stop him.	Κανείς δεν κατάφερε να τον σταματήσει.
A neighbor offered her a glass of water.	Ένας γείτονας της πρόσφερε ένα ποτήρι νερό.
Pour cream over the chocolate mixture.	Έριξε κρέμα πάνω από το μείγμα σοκολάτας.
Speed ​​kills.	Η ταχύτητα σκοτώνει.
The children went to the zoo.	Τα παιδιά πήγαν στο ζωολογικό κήπο.
Would you like to try a roast pork?	Θα θέλατε να δοκιμάσετε ψητό γουρουνάκι;
The police will ask some questions.	Η αστυνομία θα κάνει κάποιες ερωτήσεις.
She was struck by lightning.	Την χτύπησε κεραυνός.
It turned out that the heat makes the eel sweat.	Αποδείχθηκε ότι η ζέστη κάνει το χέλι να ιδρώνει.
Butter and eggs were not kept in the refrigerator.	Το βούτυρο και τα αυγά δεν διατηρήθηκαν στο ψυγείο.
Ed's father was a high school teacher.	Ο πατέρας του Εντ ήταν δάσκαλος γυμνασίου.
The opera will be performed at the opera.	Η όπερα θα παρουσιαστεί στην όπερα.
The head gardener said the gardens are productive every year.	Ο επικεφαλής κηπουρός είπε ότι οι κήποι είναι παραγωγικοί κάθε χρόνο.
She gave birth to a baby boy.	Γέννησε ένα αγοράκι.
This city has the reputation of being a place of recreation.	Αυτή η πόλη έχει τη φήμη του τόπου αναψυχής.
Once your application form arrives,	Μόλις φτάσει το έντυπο της αίτησής σας,
The genocide is well documented in the official history books.	Η γενοκτονία είναι καλά τεκμηριωμένη από τα επίσημα βιβλία ιστορίας.
The uprising has pacified the country.	Η εξέγερση έχει ειρηνεύσει τη χώρα.
Please open my window.	Σε παρακαλώ άνοιξε μου το παράθυρο.
The king is generous with his subjects.	Ο βασιλιάς είναι γενναιόδωρος με τους υπηκόους του.
The three men spotted a large bird nearby.	Οι τρεις άνδρες εντόπισαν ένα μεγάλο πουλί κοντά.
The terrible noise woke everyone up.	Ο τρομερός θόρυβος ξύπνησε τους πάντες.
Feeders search the forest for edible plants.	Οι τροφοσυλλέκτες ψάχνουν στο δάσος για βρώσιμα φυτά.
She felt movement behind her.	Ένιωσε κίνηση πίσω της.
He improvised by tapping his foot.	Αυτοσχεδίασε χτυπώντας το πόδι του.
The living room was empty of furniture.	Το σαλόνι ήταν άδειο από έπιπλα.
The sun is shining brightly today.	Ο ήλιος λάμπει έντονα σήμερα.
An animal building its nest in the trees.	Ένα ζώο που χτίζει τη φωλιά του στα δέντρα.
The desert is expanding.	Η έρημος επεκτείνεται.
I have never been arrested for any crime.	Δεν έχω συλληφθεί ποτέ για κανένα έγκλημα.
Apple trees are planted in orchards.	Μηλιές φυτεύονται σε περιβόλια.
The sand was soft under their feet.	Η άμμος ήταν απαλή κάτω από τα πόδια τους.
The children learned the local language at school.	Τα παιδιά έμαθαν την τοπική γλώσσα στο σχολείο.
He ate three fried eggs and two slices of bacon.	Έφαγε τρία τηγανητά αυγά και δύο φέτες μπέικον.
The nautical shell is sculpted with great precision.	Το κέλυφος του ναυτίλου είναι σμιλεμένο με εξαιρετική ακρίβεια.
How to try to find out?	Πώς να προσπαθήσετε να μάθετε;
I bought some fruit, but there is no chocolate.	Αγόρασα μερικά φρούτα, αλλά δεν υπάρχει σοκολάτα.
Researchers have been studying mental disorders for years.	Οι ερευνητές μελετούν τις ψυχικές διαταραχές εδώ και χρόνια.
We must stop now.	Πρέπει να σταματήσουμε τώρα.
An estate would provide a source of income.	Ένα κτήμα θα παρείχε μια πηγή εισοδήματος.
Data were collected by a trained researcher.	Τα δεδομένα συλλέχθηκαν από εκπαιδευμένο ερευνητή.
He believes he can prove it.	Πιστεύει ότι μπορεί να το αποδείξει.
Do it now!	Κάντε αυτό τώρα!
We studied this skill at university.	Αυτή τη δεξιότητα τη μελετήσαμε στο πανεπιστήμιο.
The door was slightly open.	Η πόρτα ήταν ελαφρώς ανοιχτή.
Their eyes are red.	Τα μάτια τους είναι κόκκινα.
They chose their words carefully.	Επέλεξαν τα λόγια τους προσεκτικά.
The benefits of this judicial system are enormous.	Τα κέρδη από αυτό το δικαστικό σύστημα είναι τεράστια.
Living in a tiny hut was idyllic.	Το να ζεις σε μια μικροσκοπική καλύβα ήταν ειδυλλιακό.
The car drives very fast.	Το αυτοκίνητο οδηγεί πολύ γρήγορα.
These are often caused by earthquakes.	Αυτά προκαλούνται συχνά από σεισμούς.
Take this poison and drink it.	Πάρτε αυτό το δηλητήριο και πιείτε το.
Dark green bushes surrounded the house.	Σκούρο πράσινοι θάμνοι περιέβαλαν το σπίτι.
Manual work has a high price here.	Η χειρωνακτική εργασία έχει υψηλή τιμή εδώ.
Playing golf is very relaxing.	Το να παίζεις γκολφ είναι πολύ χαλαρωτικό.
His injuries were serious.	Τα τραύματά του ήταν σοβαρά.
The words are written in beautiful calligraphy.	Οι λέξεις είναι γραμμένες με όμορφη καλλιγραφία.
Every word sounded clear.	Κάθε λέξη ηχούσε ξεκάθαρα.
Gary used butter.	Ο Γκάρι χρησιμοποίησε βούτυρο.
The sound made the man jump.	Ο ήχος έκανε τον άντρα να πηδήξει.
Since the passage of the restrictive laws, tourism has collapsed.	Από την ψήφιση των περιοριστικών νόμων, ο τουρισμός έχει καταρρεύσει.
The unexpectedly long wait was disappointing.	Η απροσδόκητα μεγάλη αναμονή ήταν απογοητευτική.
We flipped through the volumes.	Ξεφυλλίσαμε τους τόμους.
This city has something to be proud of.	Αυτή η πόλη έχει κάτι για να είναι περήφανη.
Buy a map from a kiosk.	Αγόρασε έναν χάρτη από ένα περίπτερο.
The army is preparing for war.	Ο στρατός ετοιμάζεται για πόλεμο.
It was declared out of bounds for civilians.	Κηρύχθηκε εκτός ορίων για τους αμάχους.
The new president declared the country independent.	Ο νέος πρόεδρος κήρυξε την ανεξαρτησία της χώρας.
This road is dangerous at night.	Αυτός ο δρόμος είναι επικίνδυνος τη νύχτα.
He was criticized by critics as "unprofessional".	Αποδοκιμάστηκε από τους κριτικούς ως «αντιεπαγγελματικό».
Lightly brush the stains with soapy water.	Βουρτσίστε ελαφρά τους λεκέδες με σαπουνόνερο.
Effective measures must be taken to reduce pollution.	Πρέπει να ληφθούν δραστικά μέτρα για τον περιορισμό της ρύπανσης.
However, students can see this in the syllabus.	Ωστόσο, οι μαθητές μπορούν να το δουν αυτό στο αναλυτικό πρόγραμμα του μαθήματος.
Scientists believe that dark matter actually exists.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι η σκοτεινή ύλη υπάρχει στην πραγματικότητα.
Managers are often reluctant to criticize their players.	Οι διευθυντές συχνά διστάζουν να επικρίνουν τους παίκτες τους.
In the beginning, many people here were hostile to the newcomers.	Στην αρχή, πολλοί άνθρωποι εδώ ήταν εχθρικοί απέναντι στους νεοφερμένους.
There was a strike last year.	Πέρυσι έγινε απεργία.
A significant help from shrimp completed the dish.	Μια σημαντική βοήθεια από γαρίδες ολοκλήρωσε το πιάτο.
Apples are red, yellow or green.	Τα μήλα είναι κόκκινα, κίτρινα ή πράσινα.
There are many different types of minorities in this country.	Υπάρχουν πολλοί διαφορετικοί τύποι μειονοτήτων σε αυτή τη χώρα.
He climbed the stairs and started painting my house.	Ανέβηκε στη σκάλα και άρχισε να βάφει το σπίτι μου.
A king took the title for his brave deeds	Ένας βασιλιάς πήρε τον τίτλο για τις γενναίες του πράξεις
The cat's whiskers contracted.	Τα μουστάκια της γάτας συσπάστηκαν.
Warehouse is an essential part of the production process.	Η αποθήκη αποτελεί ουσιαστικό μέρος της παραγωγικής διαδικασίας.
There is a nice silence here now.	Εδώ τώρα επικρατεί μια ωραία σιωπή.
He was blessed with many talents.	Ήταν ευλογημένος με πολλά ταλέντα.
They were told to shut up.	Τους είπαν να σιωπήσουν.
Young people think differently.	Η νεολαία σκέφτεται διαφορετικά.
His gift came late, but he was not lost.	Το δώρο του ήρθε αργά, αλλά δεν πήγε χαμένο.
They flew in the air like tiny birds.	Πέταξαν στον αέρα σαν μικροσκοπικά πουλιά.
This city has a strong agricultural base.	Αυτή η πόλη έχει μια ισχυρή γεωργική βάση.
His parents accused his wife of infidelity.	Οι γονείς του κατηγόρησαν τη γυναίκα του για απιστία.
But their reception worsened with his departure.	Όμως η υποδοχή τους χειροτέρεψε με την αποχώρησή του.
The fruits were ripe and fresh.	Τα φρούτα ήταν ώριμα και φρέσκα.
She was never very friendly.	Ποτέ δεν ήταν πολύ φιλική.
The soldier was wounded next to her.	Ο στρατιώτης ήταν πληγωμένος δίπλα της.
Floods have created a catastrophe.	Οι πλημμύρες έχουν δημιουργήσει μια καταστροφή.
Friedman advocates economic liberalism, free trade, free	Ο Φρίντμαν υποστηρίζει τον οικονομικό φιλελευθερισμό ελεύθερο εμπόριο, ελεύθερο
The sea is separated by a narrow strait.	Η θάλασσα χωρίζεται από ένα στενό στενό.
The chemical process is used in many industries.	Η χημική διαδικασία χρησιμοποιείται σε πολλές βιομηχανίες.
The slope is a bit steep.	Η πλαγιά είναι λίγο απότομη.
Only men can have the official ID card.	Μόνο οι άνδρες μπορούν να έχουν το επίσημο δελτίο ταυτότητας.
Our father was a bank manager.	Ο πατέρας μας ήταν διευθυντής τράπεζας.
That was an unpleasant sign.	Αυτό ήταν ένα δυσάρεστο σημάδι.
This is the date the scandal was revealed.	Αυτή είναι η ημερομηνία που αποκαλύφθηκε το σκάνδαλο.
Use scissors to cut each slice of bread.	Χρησιμοποιήστε ψαλίδι για να κόψετε κάθε φέτα ψωμιού.
He was the type of man who took risks.	Ήταν ο τύπος του ανθρώπου που έπαιρνε ρίσκα.
These tricks will help you become a master chef!	Αυτά τα κόλπα θα σας βοηθήσουν να γίνετε master chef!
Mirror eyebrows, iridescent eyes.	Καθρέφτη φρύδια, ιριδίζοντα μάτια.
They agreed and started going home.	Συμφώνησαν και άρχισαν να πηγαίνουν σπίτι.
The children were plentiful in the back of the room.	Τα παιδιά ήταν πληθωρικά στο πίσω μέρος του δωματίου.
Caress the stone in a caressing way.	Χάιδεψε την πέτρα με χαϊδευτικό τρόπο.
He trained to become a firefighter.	Εκπαιδεύτηκε για να γίνει πυροσβέστης.
We have to throw the garbage properly.	Πρέπει να πετάμε σωστά τα σκουπίδια.
The virus spread to the community, destroying the economy.	Ο ιός εξαπλώθηκε στην κοινότητα, καταστρέφοντας την οικονομία.
A thorough study was performed to locate it.	Έγινε επιμελής μελέτη για τον εντοπισμό του.
He soon developed an interest in science.	Σύντομα ανέπτυξε ενδιαφέρον για την επιστήμη.
My friend enjoys playing chess.	Ο φίλος μου απολαμβάνει να παίζει σκάκι.
Remove three cores from the cob.	Αφαιρέστε τρεις πυρήνες από το στάχυ.
Do you see the hairs?	Βλέπεις τις τρίχες;
A scientific theory is just a guess.	Μια επιστημονική θεωρία είναι απλώς μια εικασία.
Salt and black pepper touch it.	Το αλάτι και το μαύρο πιπέρι το αγγίζουν.
Finally, the food truck appeared on the horizon.	Επιτέλους, το φορτηγό τροφίμων εμφανίστηκε στον ορίζοντα.
This table needs a good scrub.	Αυτό το τραπέζι χρειάζεται ένα καλό τρίψιμο.
The brakes rumbled and the car came to a standstill.	Τα φρένα βόγκηξαν και το αυτοκίνητο ακινητοποιήθηκε.
Some scholars believe that these signs were intended.	Ορισμένοι μελετητές πιστεύουν ότι αυτά τα σημάδια προορίζονταν.
A computer can not beat a man in chess.	Ένας υπολογιστής δεν μπορεί να νικήσει έναν άνθρωπο στο σκάκι.
He was less successful as a novelist.	Ήταν λιγότερο επιτυχημένος ως μυθιστοριογράφος.
The tentacle wrapped around the body.	Το πλοκάμι τύλιξε το σώμα.
The creatures of God need our prayers.	Τα πλάσματα του Θεού χρειάζονται τις προσευχές μας.
The pursuit took place in the countryside.	Η καταδίωξη έγινε στην ύπαιθρο.
He was old enough to have lived through the war.	Ήταν αρκετά μεγάλος για να έχει ζήσει τον πόλεμο.
The mother was sleeping in bed when her daughter came home.	Η μητέρα κοιμόταν στο κρεβάτι όταν η κόρη της ήρθε σπίτι.
Get out of the house.	Βγες έξω από το σπίτι.
Many birds were left on purpose.	Πολλά πουλιά αφέθηκαν εσκεμμένα.
The task was to paint the gray walls.	Το καθήκον ήταν να βάψουμε τους γκρίζους τοίχους.
He was also tall, blond and thin.	Ήταν επίσης ψηλός, ξανθός και αδύνατος.
We looked at many houses, finally choosing this one.	Κοιτάξαμε πολλά σπίτια, επιλέγοντας τελικά αυτό.
Only two people were killed in the clash.	Μόνο δύο άνθρωποι σκοτώθηκαν στη σύγκρουση.
There were rumors that the government would improve the roads.	Υπήρχαν φήμες ότι η κυβέρνηση θα βελτιώσει τους δρόμους.
The snow is falling a lot.	Το χιόνι πέφτει πολύ.
His breath swelled white in the cold air.	Η ανάσα του φούσκωσε λευκή στον κρύο αέρα.
My barber cuts my hair around my ears.	Ο κουρέας μου ψαλιδίζει τα μαλλιά γύρω από τα αυτιά.
Most insects are harmless.	Τα περισσότερα έντομα είναι αβλαβή.
This community is tribal.	Αυτή η κοινότητα είναι φυλετική.
The oil in fish and poultry makes them fat.	Το λάδι στα ψάρια και τα πουλερικά τα κάνει λιπαρά.
A fool and his money are easily separated.	Ένας ανόητος και τα χρήματά του χωρίζονται εύκολα.
The fish is not a fish but a mollusk.	Το ψάρι δεν είναι ψάρι αλλά μαλάκιο.
A drunk driver was wandering on the highway.	Ένας μεθυσμένος οδηγός περιπλανήθηκε στον αυτοκινητόδρομο.
Anna's painting depicted a view of the countryside.	Ο πίνακας της Άννας απεικόνιζε θέα στην ύπαιθρο.
Boys love to eat hamburgers.	Τα αγόρια λατρεύουν να τρώνε χάμπουργκερ.
Many protesters were arrested.	Πολλοί διαδηλωτές συνελήφθησαν.
They use rich tones that highlight musical motifs	Χρησιμοποιούν πλούσιους τόνους που αναδεικνύουν μουσικά μοτίβα
It's so enjoyable to walk on this sidewalk.	Είναι τόσο ευχάριστο να περπατάς σε αυτό το πεζοδρόμιο.
He wished he had brought more money with her.	Ευχόταν να είχε φέρει περισσότερα χρήματα μαζί της.
My car is parked there.	Το αυτοκίνητό μου είναι παρκαρισμένο εκεί.
We need to draw information from reliable sources.	Πρέπει να αντλούμε πληροφορίες από αξιόπιστες πηγές.
The car is noisy.	Το αυτοκίνητο είναι θορυβώδες.
Yesterday she received a telegram from her sister.	Χθες πήρε ένα τηλεγράφημα από την αδερφή της.
A series of interviews followed.	Ακολούθησε σειρά συνεντεύξεων.
The author's writing is very lively.	Η γραφή του συγγραφέα είναι ιδιαίτερα ζωντανή.
Neither of them is employed.	Κανένας από τους δύο δεν απασχολείται.
Those who continued to eat were obese.	Όσοι συνέχισαν να τρώνε ήταν παχύσαρκοι.
Let the meat cool.	Αφήνουμε το κρέας να κρυώσει.
The guards tried to repel the crowd with batons.	Οι φύλακες προσπάθησαν να απωθήσουν το πλήθος με ρόπαλα.
We import a lot of things from this country.	Εισάγουμε πολλά πράγματα από αυτή τη χώρα.
A little boy was separated from his mother.	Ένα αγοράκι χωρίστηκε από τη μητέρα του.
The walls are decorated with battle scenes.	Οι τοίχοι είναι διακοσμημένοι με σκηνές μάχης.
Protesters carried placards condemning the price increase.	Οι διαδηλωτές έφεραν πινακίδες που καταδίκαζαν την αύξηση των τιμών.
The meeting was controversial.	Η συνάντηση ήταν αμφιλεγόμενη.
His audience was fascinated by his performance.	Το κοινό του γοητεύτηκε από την ερμηνεία του.
The river was famous for its fish.	Το ποτάμι φημιζόταν για τα ψάρια του.
Pour the salt into the pot.	Ρίχνουμε το αλάτι στην κατσαρόλα.
The populations of this area are often plagued by floods.	Οι πληθυσμοί αυτής της περιοχής συχνά μαστίζονται από πλημμύρες.
The young man kicked his shoes.	Ο νεαρός κλώτσησε τα παπούτσια του.
Change the habit of the streaks.	Αλλάξτε τη συνήθεια των ραβδώσεων.
The check was handwritten.	Η επιταγή ήταν χειρόγραφη.
Burning cigarettes can cause harmful fumes.	Το κάψιμο των τσιγάρων μπορεί να προκαλέσει επιβλαβείς αναθυμιάσεις.
The death penalty can be interpreted in different ways.	Η θανατική ποινή μπορεί να ερμηνευτεί με διαφορετικούς τρόπους.
The painting was originally covered in green.	Ο πίνακας ήταν αρχικά καλυμμένος με πράσινο χρώμα.
Some gadgets on her phone were lost.	Κάποια gadget στο τηλέφωνό της χάθηκαν.
Primitive tribes still exist in these areas.	Σε αυτές τις περιοχές εξακολουθούν να υπάρχουν πρωτόγονες φυλές.
The left shoe was stuck to the ground.	Το αριστερό παπούτσι ήταν κολλημένο στο έδαφος.
Churches were burned and destroyed.	Εκκλησίες κάηκαν και καταστράφηκαν.
He noticed movement on the stairs.	Παρατήρησε κίνηση στις σκάλες.
Some animals hibernate during the winter.	Μερικά ζώα πέφτουν σε χειμερία νάρκη κατά τη διάρκεια του χειμώνα.
People need three square meals a day.	Οι άνθρωποι χρειάζονται τρία τετραγωνικά γεύματα την ημέρα.
Away from the road, wooden huts stand on leafy plantations.	Μακριά από το δρόμο, ξύλινες καλύβες στέκονται σε φυλλώδεις φυτείες.
This village is famous for its handicrafts.	Αυτό το χωριό φημίζεται για τις χειροτεχνίες του.
The script is easy to read even by yourself.	Το σενάριο διαβάζεται εύκολα ακόμα και μόνος του.
The warning sounds at exactly eight o'clock.	Η προειδοποίηση ακούγεται ακριβώς στις οκτώ.
The nation was praised for its high standards of education.	Το έθνος επαινέστηκε για τα υψηλά του πρότυπα εκπαίδευσης.
Empowered women are more likely to have healthy children.	Οι ενδυναμωμένες γυναίκες έχουν περισσότερες πιθανότητες να αποκτήσουν υγιή παιδιά.
Resist the temptation to indulge in greed.	Αντισταθείτε στον πειρασμό να επιδοθείτε στην απληστία.
The pump itself can operate.	Μπορεί να λειτουργήσει η ίδια την αντλία.
A family member rushed to help.	Ένα μέλος της οικογένειας έσπευσε να βοηθήσει.
They lied to deceive people.	Είπαν ψέματα για να εξαπατήσουν τους ανθρώπους.
The old lady fell down and went to the hospital.	Η ηλικιωμένη κυρία έπεσε κάτω και πήγε στο νοσοκομείο.
But it does not block or absorb any light.	Αλλά δεν μπλοκάρει ή απορροφά κανένα φως.
In what direction is the temple?	Προς ποια κατεύθυνση βρίσκεται ο ναός;
I have a new idea for the costume!	Έχω μια νέα ιδέα για το κοστούμι!
The ground was hard.	Το έδαφος ήταν δύσκολο.
When asked how he was, he shrugged.	Όταν ρωτήθηκε πώς ήταν, ανασήκωσε τους ώμους του.
School children have to clean their rooms.	Τα παιδιά του σχολείου πρέπει να καθαρίζουν τα δωμάτιά τους.
The floor was covered with dirt.	Το πάτωμα ήταν καλυμμένο με χώμα.
Biological organisms disappear over time.	Οι βιολογικοί οργανισμοί εξαφανίζονται με την πάροδο του χρόνου.
The earth revolves around the sun.	Η γη γυρίζει γύρω από τον ήλιο.
He was offered a cup.	Του προσφέρθηκε ένα κύπελλο.
The pieces fit together.	Τα κομμάτια ταιριάζουν μεταξύ τους.
Identify the parts of the nervous system.	Προσδιορίστε τα μέρη του νευρικού συστήματος.
His interview was described as boring.	Η συνέντευξή του χαρακτηρίστηκε βαρετή.
The fruit can be proud of being colorful, sweet and juicy.	Το φρούτο μπορεί να υπερηφανεύεται ότι είναι πολύχρωμο, γλυκό και ζουμερό.
Six people were injured in the attack.	Από την επίθεση τραυματίστηκαν έξι άτομα.
Rainwater is collected in puddles.	Το νερό της βροχής μαζεύεται σε λακκούβες.
A pilot is a person who flies airplanes.	Πιλότος είναι το άτομο που πετά με αεροπλάνα.
The young woman asked her why she was there.	Η νεαρή γυναίκα τη ρώτησε γιατί ήταν εκεί.
The air was thick with hum.	Ο αέρας ήταν πυκνός από βουητό.
The drama is based on a true story.	Το δράμα βασίζεται σε αληθινή ιστορία.
A butterfly flew among the flowers in the garden.	Μια πεταλούδα πέταξε ανάμεσα στα λουλούδια στον κήπο.
They understand the dilemma.	Καταλαβαίνουν το δίλημμα.
Use a funnel to pour the mixture into the bottle.	Χρησιμοποιήστε ένα χωνί για να ρίξετε το μείγμα στο μπουκάλι.
He wished he was somewhere else.	Ευχόταν να ήταν αλλού.
The roof is made of tiles.	Η στέγη είναι κατασκευασμένη από κεραμίδια.
The coast is often interrupted by islands.	Η ακτή διακόπτεται συχνά από νησιά.
He politely accepted his defeat.	Δέχτηκε ευγενικά την ήττα του.
He was the victim of an accident.	Έπεσε θύμα ατυχήματος.
He will turn twenty next year.	Την επόμενη χρονιά θα γίνει είκοσι χρονών.
She troubled him with her questions.	Τον προβλημάτισε με τις ερωτήσεις της.
Speak in a soft voice.	Μίλησε με απαλή φωνή.
The government supports the cities participating in the development.	Η κυβέρνηση υποστηρίζει τις πόλεις που συμμετέχουν στην ανάπτυξη.
Many roads have been renovated.	Πολλοί δρόμοι έχουν ανακαινιστεί.
He was shocked by what he saw.	Σοκαρίστηκε με αυτό που είδε.
Technology is improving rapidly.	Η τεχνολογία βελτιώνεται ραγδαία.
Take the bowl and spoon.	Πάρτε το μπολ και το κουτάλι.
He often talks about political issues.	Συχνά μιλά για πολιτικά ζητήματα.
Keep away from heavy pollution.	Κρατήστε μακριά από έντονη ρύπανση.
He said he would learn to endure.	Είπε ότι θα μάθει να αντέχει.
Her house has a documented history of flood damage.	Το σπίτι της έχει τεκμηριωμένο ιστορικό ζημιών από πλημμύρες.
At the edge of the desert, bright reflections dance.	Στην άκρη της ερήμου, λαμπεροί αντικατοπτρισμοί χορεύουν.
Public transport is very expensive.	Τα μέσα μαζικής μεταφοράς είναι πολύ ακριβά.
The spirit of our nation has been shattered.	Το πνεύμα του έθνους μας έχει συντριβεί.
Complete the sentence with the word "me".	Συμπλήρωσε την πρόταση με τη λέξη «με».
Most new homes have central heating.	Τα περισσότερα νέα σπίτια έχουν κεντρική θέρμανση.
He looked at the distant hills.	Κοίταξε τους μακρινούς λόφους.
Some organizations believe he cheated.	Ορισμένες οργανώσεις πιστεύουν ότι εξαπάτησε.
The ship made regular stops all day.	Το πλοίο έκανε τακτικές στάσεις όλη την ημέρα.
One village remained stable, despite political upheavals.	Ένα χωριό παρέμενε σταθερό, ανεξάρτητα από τις πολιτικές ανατροπές.
He was famous as a respected and beloved teacher.	Ήταν διάσημος ως σεβαστός και αγαπημένος δάσκαλος.
Put the mold in boiling water.	Βάζουμε τη φόρμα στο νερό που βράζει.
She cried bitterly.	Έκλαψε πικρά.
Its inhabitants are descended from people of the forest.	Οι κάτοικοί του κατάγονται από ανθρώπους του δάσους.
It is considered an honorary profession.	Θεωρείται ως τιμητικό επάγγελμα.
The children poured some water on them.	Τα παιδιά έριξαν λίγο νερό πάνω τους.
The soil is clayey and heavy.	Το έδαφος είναι αργιλώδες και βαρύ.
The angry crowd demanded justice.	Το θυμωμένο πλήθος ζήτησε δικαιοσύνη.
She is so honest that she always chooses to tell the truth.	Είναι τόσο ειλικρινής, που επιλέγει πάντα να λέει την αλήθεια.
He felt a fresh nervous excitement.	Ένιωθε ένα φρέσκο ​​νευρικό ενθουσιασμό.
Some kittens are domesticated, while others are wild.	Μερικά γατάκια είναι εξημερωμένα, ενώ άλλα είναι άγρια.
This sign indicates something there.	Αυτό το σημάδι δείχνει κάτι εκεί.
After the excitement of the wedding, she was exhausted.	Μετά τον ενθουσιασμό του γάμου, ήταν εξαντλημένη.
He was dressed in expensive, fancy clothes.	Ήταν ντυμένος με ακριβά, φανταχτερά ρούχα.
The machines turn off the lights in the living room.	Τα μηχανήματα σβήνουν τα φώτα του σαλονιού.
It was hard to understand what it meant.	Ήταν δύσκολο να καταλάβω τι σήμαινε.
Alcoholic beverages are not sold on the school premises.	Δεν πωλούνται αλκοολούχα ποτά στο χώρο του σχολείου.
Can you give me more money?	Μπορείς να μου δώσεις άλλα χρήματα;
The joy of having good friends is indescribable.	Η χαρά του να έχεις καλούς φίλους δεν περιγράφεται.
He never failed any of his exams.	Δεν απέτυχε ποτέ σε καμία από τις εξετάσεις του.
This record has sold over one million copies.	Αυτός ο δίσκος έχει πουλήσει πάνω από ένα εκατομμύριο αντίτυπα.
Lack of sanitation is a common health concern.	Η έλλειψη εγκαταστάσεων υγιεινής είναι μια κοινή ανησυχία για την υγεία.
They made their cutest photos.	Έφτιαξαν τις πιο χαριτωμένες φωτογραφίες τους.
Burial robbers have looted this cemetery.	Οι ταφικοί ληστές έχουν λεηλατήσει αυτό το νεκροταφείο.
The field was covered with dense, dark grass.	Το χωράφι ήταν καλυμμένο με πυκνό, σκούρο γρασίδι.
Thousands of people were prevented from attending the concert.	Χιλιάδες άνθρωποι εμποδίστηκαν να παρακολουθήσουν τη συναυλία.
The trophy has been stolen from the museum.	Το τρόπαιο έχει κλαπεί από το μουσείο.
He would make a handsome man.	Θα έκανε έναν όμορφο άντρα.
This tragedy deeply shocked the nation.	Αυτή η τραγωδία συγκλόνισε βαθιά το έθνος.
An ancient Byzantine church has been destroyed for a long time.	Ένας αρχαίος βυζαντινός ναός έχει καταστραφεί εδώ και καιρό.
This is my new bike.	Αυτό είναι το νέο μου ποδήλατο.
The churches were built by the first settlers.	Οι εκκλησίες χτίστηκαν από τους πρώτους αποίκους.
He grabbed the jar and hit it on the floor.	Άρπαξε το βάζο και το χτύπησε στο πάτωμα.
A thin layer of ice covered the windows.	Μια λεπτή μεμβράνη πάγου κάλυπτε τα παράθυρα.
This forest must be protected from trespassers.	Αυτό το δάσος πρέπει να προστατεύεται από τους καταπατητές.
So sprinkle the flour with salt.	Πασπαλίζουμε λοιπόν το αλεύρι με αλάτι.
Collectively, they faced this problem.	Συλλογικά, αντιμετώπισαν αυτό το πρόβλημα.
Who is first?	Ποιος είναι πρώτος;
Thorny, green shrubs are often planted as borders.	Οι ακανθώδεις, πράσινοι θάμνοι φυτεύονται συχνά ως σύνορα.
It has many attractions for tourists.	Έχει πολλά αξιοθέατα για τουρίστες.
This temple has a special architectural style.	Αυτός ο ναός έχει ένα ιδιαίτερο αρχιτεκτονικό στυλ.
The book was so bad that some people hated it.	Το βιβλίο ήταν τόσο κακό που κάποιοι το μισούσαν.
For the sake of our children, we must do it.	Για χάρη των παιδιών μας, πρέπει να το κάνουμε.
One stitch in time saves nine.	Μια βελονιά στο χρόνο σώζει εννέα.
The fox was spotted that night.	Η αλεπού εντοπίστηκε εκείνο το βράδυ.
She is looking for her keys in her wallet.	Αναζητά τα κλειδιά της στο πορτοφόλι της.
They unfolded a chair for him.	Του ξεδίπλωσαν μια καρέκλα.
High quality cosmetics can cost a lot of money.	Τα καλλυντικά υψηλής ποιότητας μπορεί να κοστίσουν πολλά χρήματα.
The man fled from the police.	Ο άνδρας τράπηκε σε φυγή από την αστυνομία.
Our studies have revealed the existence of certain diseases.	Οι μελέτες μας έχουν αποκαλύψει την ύπαρξη ορισμένων ασθενειών.
The poet writes about love.	Ο ποιητής γράφει για την αγάπη.
He always tries to impress others.	Πάντα προσπαθεί να εντυπωσιάσει τους άλλους.
Their skillful hands can make stools or stools.	Τα επιδέξια χέρια τους μπορούν να κάνουν κόπρανα ή κόπρανα.
This room is completely naked.	Αυτό το δωμάτιο είναι εντελώς γυμνό.
Every day of this ceremony is a day of life.	Κάθε μέρα αυτής της τελετής είναι μια μέρα ζωής.
They finished their meal right after.	Τελείωσαν το γεύμα τους αμέσως μετά.
Each account in the database contains many fields.	Κάθε λογαριασμός στη βάση δεδομένων περιέχει πολλά πεδία.
His voice had a rough quality.	Η φωνή του είχε μια τραχιά ποιότητα.
He had a sense of immersion.	Είχε μια αίσθηση βύθισης.
Slowly they succumbed to the hardships of the night.	Σιγά-σιγά υπέκυπταν στις κακουχίες της νύχτας.
The wall was covered with various photos and posters.	Ο τοίχος ήταν καλυμμένος με διάφορες φωτογραφίες και αφίσες.
The administration resisted the move.	Η διοίκηση αντιστάθηκε στην κίνηση.
Groups of volunteers began cleaning up the waste.	Ομάδες εθελοντών άρχισαν να καθαρίζουν τα απόβλητα.
It looked like he was expecting something.	Έμοιαζε σαν να περίμενε κάτι.
Remember to take your place.	Θυμηθείτε να μπείτε στη θέση σας.
He arrived after everyone else had left.	Έφτασε αφού είχαν φύγει όλοι οι άλλοι.
She wiped a stray tear from her cheek.	Σκούπισε ένα αδέσποτο δάκρυ από το μάγουλό της.
The killer took a deadly crossbow and shot her.	Ο δολοφόνος πήρε μια θανατηφόρα βαλλίστρα και την πυροβόλησε.
He licked the sticky spit from his knife.	Έγλειψε την κολλώδη σούβλα από το μαχαίρι του.
Cement and gravel are building materials.	Το τσιμέντο και το χαλίκι είναι οικοδομικά υλικά.
We were looking forward to the report.	Ανυπομονούσαμε να περιμένουμε την έκθεση.
The city now has three supermarkets.	Η πόλη διαθέτει πλέον τρία σούπερ μάρκετ.
We enjoyed the evening very much.	Απολαύσαμε τη βραδιά πάρα πολύ.
He melted his mustache.	Λείωσε το μουστάκι του.
The chef described his plans for the menu.	Ο σεφ περιέγραψε τα σχέδιά του για το μενού.
Sunlight shone on the water.	Το φως του ήλιου έλαμψε στο νερό.
She thinks they are watching her.	Πιστεύει ότι την παρακολουθούν.
He drank a coffee, sighing heavily.	Ήπιε έναν καφέ, αναστενάζοντας βαριά.
Its main value is entertainment.	Η κύρια αξία του είναι η ψυχαγωγία.
He was surprised when his mother kissed him.	Έμεινε έκπληκτος όταν η μητέρα του τον φίλησε.
People came to the capital from all over the country.	Ο κόσμος ήρθε στην πρωτεύουσα από όλη τη χώρα.
The house was full of people.	Το σπίτι γέμισε κόσμο.
Their extended desks are full of papers.	Τα εκτεταμένα θρανία τους είναι γεμάτα χαρτιά.
Digital books can now be created locally.	Τα ψηφιακά βιβλία μπορούν πλέον να δημιουργηθούν τοπικά.
The owl sprang silently out of the darkness.	Η κουκουβάγια ξεχύθηκε σιωπηλά από το σκοτάδι.
Magnetic storms are caused by solar flares.	Οι μαγνητικές καταιγίδες προκαλούνται από ηλιακές εκλάμψεις.
Nixon was known as a strong leader.	Ο Νίξον ήταν γνωστός ως ισχυρός ηγέτης.
The lecture on ornithology was boring.	Η διάλεξη για την ορνιθολογία ήταν βαρετή.
The four lanes were from bumper to bumper.	Οι τέσσερις λωρίδες κυκλοφορίας ήταν από προφυλακτήρα σε προφυλακτήρα.
From here you can see sailing races.	Από εδώ μπορείτε να δείτε ιστιοπλοϊκούς αγώνες.
Everyone ate the soup.	Την σούπα την έφαγαν όλοι.
John believed he had the right to special assessments.	Ο Τζον πίστευε ότι είχε το δικαίωμα σε ειδικές εκτιμήσεις.
Some analysts estimate that the economy will grow this year.	Ορισμένοι αναλυτές εκτιμούν ότι η οικονομία θα αναπτυχθεί φέτος.
The diorama depicted a stuntman on a helicopter.	Το διόραμα απεικόνιζε έναν κασκαντέρ πάνω σε ελικόπτερο.
The dictatorship has become a battleground for rival gangs.	Η δικτατορία έχει γίνει πεδίο μάχης για αντίπαλες συμμορίες.
They talked about dreams and hopes.	Μίλησαν για όνειρα και ελπίδες.
For many, their journeys end there.	Για πολλούς, τα ταξίδια τους τελειώνουν εκεί.
This building is large and impressive.	Αυτό το κτίριο είναι μεγάλο και εντυπωσιακό.
Cars and trucks are not allowed on the park path.	Δεν επιτρέπονται αυτοκίνητα και φορτηγά στο μονοπάτι του πάρκου.
We are almost out of water.	Έχουμε σχεδόν ξεμείνει από νερό.
Speaking directly is always the best.	Το να μιλάς απευθείας είναι πάντα το καλύτερο.
The scientist develops a theory.	Ο επιστήμονας αναπτύσσει μια θεωρία.
The coffee had a bitter taste.	Ο καφές είχε πικρή γεύση.
Some families have become almost rich from the openings.	Μερικές οικογένειες έχουν γίνει σχεδόν πλούσιες από τα ανοίγματα.
After a few months they returned home.	Μετά από μερικούς μήνες επέστρεψαν σπίτι.
Factories emit high levels of pollution.	Τα εργοστάσια εκπέμπουν υψηλά επίπεδα ρύπανσης.
I hope to work in a beauty salon.	Ελπίζω να δουλέψω σε σαλόνι ομορφιάς.
The areas did not see any rain this year.	Οι περιοχές δεν είδαν βροχή φέτος.
Some artists refuse to exhibit their art in museums.	Ορισμένοι καλλιτέχνες αρνούνται να εκθέσουν την τέχνη τους σε μουσεία.
Sometimes, a mistake can be the best thing that can happen.	Μερικές φορές, ένα λάθος μπορεί να είναι το καλύτερο πράγμα που μπορεί να συμβεί.
He was reading an old newspaper.	Διάβαζε μια παλιά εφημερίδα.
We did our experiment in the office.	Κάναμε το πείραμά μας στο γραφείο.
The dagger proclaimed his strength and courage.	Το στιλέτο διακήρυξε τη δύναμη και το θάρρος του.
Her sister was a talented athlete.	Η αδερφή της ήταν ταλαντούχα αθλήτρια.
The journalist started texting the photographer.	Ο δημοσιογράφος άρχισε να στέλνει μηνύματα στον φωτογράφο.
This is a case of tunnel vision textbook.	Αυτή είναι μια περίπτωση σχολικού βιβλίου όρασης σήραγγας.
Neighbors, meanwhile, waited anxiously.	Οι γείτονες, στο μεταξύ, περίμεναν με αγωνία.
This child is crying.	Αυτό το παιδί κλαίει.
The law prohibits smoking in transport vehicles.	Ο νόμος απαγορεύει το κάπνισμα σε μεταφορικά οχήματα.
I trust this explanation.	Εμπιστεύομαι αυτή την εξήγηση.
Do not leave it unattended!	Μην το αφήνετε χωρίς επίβλεψη!
The cheers were raised by the crowd.	Οι επευφημίες ανέβηκαν από το πλήθος.
The shopkeeper was standing and waiting impatiently for someone.	Ο καταστηματάρχης στεκόταν και περίμενε ανυπόμονα κάποιον.
They will not have to go far.	Δεν θα χρειαστεί να πάνε μακριά.
Thousands of babies are born every day in the world.	Χιλιάδες μωρά γεννιούνται καθημερινά στον κόσμο.
Winter sports are popular in this area.	Τα χειμερινά σπορ είναι δημοφιλή σε αυτή την περιοχή.
Elephant survival is threatened.	Η επιβίωση των ελεφάντων απειλείται.
This person is not eligible for hospital benefits.	Αυτό το άτομο δεν πληροί τις προϋποθέσεις για τα νοσοκομειακά επιδόματα.
He expressed a strong desire to travel.	Εξέφρασε την έντονη επιθυμία να ταξιδέψει.
Fill in the table.	Συμπληρώστε τον πίνακα.
She offered her most wonderful smile.	Πρόσφερε το πιο υπέροχο χαμόγελό της.
The fish had been killed by the pollution.	Τα ψάρια είχαν σκοτωθεί από τη ρύπανση.
The sudden crash woke me up.	Το ξαφνικό τρακάρισμα με ξύπνησε.
The statue stands outside the front door.	Το άγαλμα στέκεται έξω από την εξώπορτα.
Horrible crimes are often committed by the sick.	Φρικτά εγκλήματα συχνά διαπράττονται από άρρωστους.
The couple followed the instructions to the letter.	Το ζευγάρι ακολούθησε κατά γράμμα τις οδηγίες.
Their number gradually decreases over time.	Ο αριθμός τους μειώνεται σταδιακά με την πάροδο του χρόνου.
I think that's the way.	Νομίζω ότι αυτός είναι ο τρόπος.
What is this smell?	Τι είναι αυτή η μυρωδιά?
Some products are just too expensive.	Ορισμένα προϊόντα είναι απλώς πολύ ακριβά.
It can be done, but it is not easy.	Μπορεί να γίνει, αλλά δεν είναι εύκολο.
Here, the soil is rich and fertile.	Εδώ, το έδαφος είναι πλούσιο και γόνιμο.
The king was known to be cruel to his subjects.	Ο βασιλιάς ήταν γνωστό ότι συμπεριφέρεται σκληρά στους υπηκόους του.
This salad is excellent.	Αυτή η σαλάτα είναι εξαιρετική.
Oracle boards can be operated with just a few keys.	Οι πίνακες Oracle μπορούν να χειριστούν με λίγα μόνο πλήκτρα.
The area remains an "illegal" zone.	Η περιοχή παραμένει μια «παράνομη» ζώνη.
The house was secluded.	Το σπίτι ήταν απομονωμένο.
Doctors prescribed rest pills to the patient.	Οι γιατροί συνταγογράφησαν χάπια ανάπαυσης στον άρρωστο.
The country's leaders have declared a state of emergency.	Οι ηγέτες της χώρας κήρυξαν κατάσταση έκτακτης ανάγκης.
They were smiling in the waves of the ocean.	Χαμογελούσαν στα κύματα του ωκεανού.
The Japanese are interested in calligraphy.	Οι Ιάπωνες ενδιαφέρονται για την καλλιγραφία.
A sharp needle is used to weave the lace.	Μια κοφτερή βελόνα χρησιμοποιείται για την ύφανση της δαντέλας.
The bike is fast and cheap to operate.	Το ποδήλατο είναι γρήγορο και φθηνό στη λειτουργία του.
Be careful not to crush the meat.	Προσέξτε να μην θρυμματίσετε το κρέας.
Politicians made promises that they later broke.	Οι πολιτικοί έδωσαν υποσχέσεις που αργότερα αθέτησαν.
The windows were tinted so that there was no heat.	Τα τζάμια ήταν φιμέ για να μην υπάρχει η ζέστη.
Some progress has been made in the coal mine.	Έχει σημειωθεί κάποια πρόοδος στο ανθρακωρυχείο.
The first language was learned at birth.	Η πρώτη γλώσσα μαθεύτηκε κατά τη γέννηση.
Neighbors were stunned by the tragedy.	Οι γείτονες έμειναν άναυδοι από την τραγωδία.
Clean your plate.	Καθαρίστε το πιάτο σας.
Perform the tasks one at a time.	Εκτελέστε τις εργασίες μία κάθε φορά.
In his view, the problem must be solved.	Κατά την άποψή του, το πρόβλημα πρέπει να λυθεί.
The winds are swirling east on the equator.	Οι άνεμοι στροβιλίζονται ανατολικά στον ισημερινό.
Watermelon, cucumber and cherry tomatoes are delicious.	Το καρπούζι, το αγγούρι και τα ντοματίνια είναι νόστιμα.
Police were criticized for their response.	Η αστυνομία επικρίθηκε για την απάντησή της.
He wondered how heavy the action would be.	Αναρωτήθηκε πόσο βαριά θα ήταν η δράση.
The little one fell asleep in her mother's womb.	Η μικρή αποκοιμήθηκε στην κοιλιά της μητέρας της.
He was later appointed mediator.	Αργότερα ορίστηκε μεσολαβητής.
The children were desperate for the moon.	Τα παιδιά ήταν απελπισμένα για το φεγγάρι.
Boil the water slowly in a pan.	Βράζουμε το νερό σιγά σιγά σε ένα τηγάνι.
Give me the butter, please.	Δώσε μου το βούτυρο, σε παρακαλώ.
Endodontic trees are evergreen.	Τα ενδοδενώδη δέντρα είναι αειθαλή.
After dinner, they talked until late at night.	Μετά το γεύμα, μίλησαν μέχρι αργά το βράδυ.
This car is worth more than the previous one.	Αυτό το αυτοκίνητο αξίζει περισσότερο από το προηγούμενο.
Wash it in cool water.	Λούστε την σε δροσερό νερό.
Strong opponent.	Δυνατός αντίπαλος.
They began to disappear from the trees.	Άρχισαν να εξαφανίζονται στα δέντρα.
He hit wildly, received a blow to the referee.	Χτύπησε άγρια, δέχτηκε ένα χτύπημα στον διαιτητή.
An awkward pause followed.	Ακολούθησε μια αμήχανη παύση.
A deadly silence fell in the room.	Μια θανατηφόρα σιωπή έπεσε στο δωμάτιο.
His position allows him to exercise considerable power.	Η θέση του του επιτρέπει να ασκεί σημαντική εξουσία.
Their behavior provoked some speculation.	Η συμπεριφορά τους προκάλεσε κάποιες εικασίες.
His terrified face was looking at me again.	Το τρομοκρατημένο πρόσωπό του με κοιτούσε ξανά.
The loader operator was tired.	Ο χειριστής του φορτωτή ήταν κουρασμένος.
Boil the beans, drain them and chop them finely.	Βράζουμε τα φασόλια, τα στραγγίζουμε και τα ψιλοκόβουμε.
A ruby ​​ring sparkled on her finger.	Ένα ρουμπίνι δαχτυλίδι άστραφτε στο δάχτυλό της.
She became friends with a young homeless boy.	Έγινε φίλη με ένα νεαρό άστεγο αγόρι.
A tourist tried to hire a driver.	Ένας τουρίστας προσπάθησε να προσλάβει οδηγό.
Her anger had turned to hatred.	Ο θυμός της είχε μετατραπεί σε μίσος.
He refused to eat anything else.	Αρνήθηκε να φάει οτιδήποτε άλλο.
You need to clean your pets.	Πρέπει να καθαρίσετε τα κατοικίδια σας.
He found the work of the church rewarding.	Βρήκε το έργο της εκκλησίας ανταποδοτικό.
They had planned to exhibit the new model of the company.	Είχαν προγραμματίσει να εκθέσουν το νέο μοντέλο της εταιρείας.
Varnishing the wood will prevent it from rotting.	Το βερνίκωμα του ξύλου θα αποτρέψει τη σήψη του.
The sanctuary has been renovated many times.	Το ιερό έχει ανακαινιστεί πολλές φορές.
The soldiers fought hard to prevent the guerrillas from advancing.	Οι στρατιώτες πολέμησαν σκληρά για να εμποδίσουν τους αντάρτες να προχωρήσουν.
No one has heard of him since.	Κανείς δεν έχει ακούσει γι' αυτόν έκτοτε.
A friend met us at the station.	Ένας φίλος μας συνάντησε στο σταθμό.
The poor see few opportunities in this city.	Οι φτωχοί βλέπουν λίγες ευκαιρίες σε αυτή την πόλη.
Represent an object by exposing the proportions with a scale.	Αναπαραστήστε ένα αντικείμενο εκθέτοντας τις αναλογίες με μια κλίμακα.
The broker refused to expand his transactions.	Ο μεσίτης αρνήθηκε να επεκτείνει τις συναλλαγές του.
Please start from the beginning.	Παρακαλώ ξεκινήστε από την αρχή.
Mountainous area offering many square miles for hunting and fishing	Ορεινή περιοχή που προσφέρει πολλά τετραγωνικά μίλια για κυνήγι και ψάρεμα
Two others left shortly afterwards.	Άλλοι δύο έφυγαν αμέσως μετά.
There is a fundamental difference.	Εκεί βρίσκεται μια θεμελιώδης διαφορά.
There are no women in this small village.	Δεν υπάρχουν γυναίκες σε αυτό το μικρό χωριό.
Poets wrote and painted images of heroic deeds.	Ποιητές έγραψαν και ζωγράφισαν εικόνες ηρωικών πράξεων.
The congregation sang the hymns.	Το εκκλησίασμα έψαλε τους ύμνους.
She called her aunt for help.	Κάλεσε τη θεία της για βοήθεια.
A debate broke out, not about her proposal.	Μια συζήτηση ξέσπασε, όχι για την πρότασή της.
After this heavy rain, the river overflowed from its banks.	Μετά από αυτή τη δυνατή βροχή, το ποτάμι ξεχείλισε από τις όχθες του.
Fill the pan with pastries.	Γεμίζουμε το ταψί με αρτοσκευάσματα.
The plants are mechanized in modern factories.	Τα φυτά μηχανοποιούνται σε σύγχρονα εργοστάσια.
People everywhere are rushing to do their shopping.	Ο κόσμος παντού σπεύδει να κάνει τα ψώνια του.
He led an active life.	Έκανε μια ενεργή ζωή.
It all depends on perseverance.	Όλα εξαρτώνται από την επιμονή.
The irrigation project was a success.	Το πρόγραμμα άρδευσης στέφθηκε με επιτυχία.
The hot sun hit him.	Ο καυτός ήλιος τον χτύπησε.
This island is shrouded in dense fog.	Αυτό το νησί είναι τυλιγμένο σε πυκνή ομίχλη.
Many of the walls of their buildings are decorated with works of art.	Πολλοί από τους τοίχους των κτιρίων τους είναι διακοσμημένοι με έργα τέχνης.
The plumage of a peacock is bright.	Το φτέρωμα ενός παγωνιού είναι φωτεινό.
The horses were still grazing.	Τα άλογα έβοσκαν ακόμα.
The steak was good, but the sauce was beyond awful.	Η μπριζόλα ήταν καλή, αλλά η σάλτσα ήταν πέρα ​​από απαίσια.
The statute does not apply in our case.	Το καταστατικό δεν εφαρμόζεται στην περίπτωσή μας.
When he saw the accident, he almost fainted.	Όταν είδε το ατύχημα, κόντεψε να λιποθυμήσει.
The villagers chose their king.	Οι χωρικοί διάλεξαν τον βασιλιά τους.
The sixth sense is divine.	Η έκτη αίσθηση είναι θεϊκή.
The path of logic is straight and narrow.	Ο δρόμος της λογικής είναι ίσιος και στενός.
But any source of clean water is valued.	Αλλά κάθε πηγή καθαρού νερού εκτιμάται.
You will find it much easier to study.	Θα το βρείτε πολύ πιο εύκολο να μελετήσετε.
He had a passion for travel.	Είχε πάθος για τα ταξίδια.
Conrad was an energetic man.	Ο Κόνραντ ήταν ένας ενεργητικός άνθρωπος.
This just may not be right.	Αυτό απλά δεν μπορεί να είναι σωστό.
The garland was decorated with dry leaves.	Η γιρλάντα ήταν στολισμένη με ξερά φύλλα.
She was very happy when she received her award.	Ήταν πολύ χαρούμενη όταν παρέλαβε το βραβείο της.
Billions of dollars are at stake.	Διακυβεύονται δισεκατομμύρια δολάρια.
Evolutionists believe that their theory is scientifically indisputable.	Οι εξελικτικοί πιστεύουν ότι η θεωρία τους είναι επιστημονικά αδιαμφισβήτητη.
Sometimes it is difficult to read in the dark.	Μερικές φορές δυσκολεύεται να διαβάσει στο σκοτάδι.
The old woman was too tired to cook.	Η γριά ήταν πολύ κουρασμένη για να μαγειρέψει.
The demonstration shocked the political establishment.	Η διαδήλωση συγκλόνισε το πολιτικό κατεστημένο.
The two brothers have very different personalities.	Τα δύο αδέρφια έχουν πολύ διαφορετικές προσωπικότητες.
The lighthouse is a timeless favorite for tourists.	Ο φάρος είναι ένα διαχρονικό αγαπημένο για τους τουρίστες.
The table has not yet been restored.	Ο πίνακας δεν έχει ακόμη αποκατασταθεί.
Pilots navigate the skies carefully.	Οι πιλότοι πλοηγούνται στους ουρανούς προσεκτικά.
The tiny nation is famous for its bullfights.	Το μικροσκοπικό έθνος φημίζεται για τις ταυρομαχίες του.
The sign said the road was closed.	Η πινακίδα έλεγε ότι ο δρόμος ήταν κλειστός.
Produces a dog breed.	Παράγει μια ράτσα σκύλου.
A period of wear and tear followed.	Ακολούθησε μια περίοδος φθοράς.
The icy wind was screaming outside.	Ο παγωμένος άνεμος ούρλιαζε έξω.
You need to show respect for your elders.	Πρέπει να δείξετε σεβασμό στους μεγαλύτερους σας.
Children learn as much as their parents.	Τα παιδιά μαθαίνουν όσο και οι γονείς τους.
There is a lot to do!	Υπάρχουν πολλά να κάνουμε!
Corporate culture has influenced every aspect of life.	Η εταιρική κουλτούρα επηρέασε κάθε πτυχή της ζωής.
The first stage of the project is the new offices.	Το πρώτο στάδιο του έργου είναι τα νέα γραφεία.
All poets are invited to submit their manuscripts.	Όλοι οι ποιητές καλούνται να υποβάλουν τα χειρόγραφά τους.
He persuaded the people to follow him.	Έπεισε τον κόσμο να τον ακολουθήσει.
The politician often turned to his wife for support.	Ο πολιτικός στρεφόταν συχνά στη σύζυγό του για υποστήριξη.
What a glorious winter day this was!	Τι ένδοξη χειμωνιάτικη μέρα ήταν αυτή!
Her father died when she was just two years old.	Ο πατέρας της πέθανε όταν ήταν μόλις δύο ετών.
Animal fat soap works.	Το σαπούνι από ζωικά λίπη λειτουργεί.
The left front tire is out of alignment.	Το αριστερό μπροστινό ελαστικό είναι εκτός ευθυγράμμισης.
The fields were covered with low hills.	Τα χωράφια καλύπτονταν από χαμηλούς λόφους.
Their products are often transported by water.	Τα προϊόντα τους συχνά μεταφέρονται με νερό.
An incident occurred in which some people were killed.	Συνέβη ένα περιστατικό στο οποίο σκοτώθηκαν κάποιοι.
But she was too tired to continue.	Αλλά ήταν πολύ κουρασμένη για να συνεχίσει.
The top rider in this race.	Ο κορυφαίος ποδηλάτης σε αυτόν τον αγώνα.
The cultivated areas were protected by high mud walls.	Οι καλλιεργούμενες εκτάσεις προστατεύονταν από ψηλούς τοίχους από λάσπη.
The guards fired into the air.	Οι φρουροί πυροβόλησαν στον αέρα.
There is a board with construction workers.	Υπάρχει ένα ταμπλό με εργάτες οικοδομής.
The government should take the necessary measures.	Η κυβέρνηση θα πρέπει να λάβει τα απαραίτητα μέτρα.
Take some railway shares and hold them until they expire.	Πάρτε μερικές μετοχές σιδηροδρόμων και κρατήστε τις μέχρι τη λήξη τους.
An elegant sports car was slipping.	Ένα κομψό σπορ αυτοκίνητο γλιστρούσε.
The waterfall broke the dam.	Ο καταρράκτης έσπασε το φράγμα.
Add the milk and sugar.	Προσθέτουμε το γάλα και τη ζάχαρη.
His deep voice echoed on the pitch.	Η βαθιά φωνή του αντήχησε στο γήπεδο.
The government is seeking to abolish the death penalty.	Η κυβέρνηση επιδιώκει να καταργήσει τη θανατική ποινή.
The girl's corneas were damaged by the bright light.	Οι κερατοειδείς του κοριτσιού υπέστησαν ζημιές από το έντονο φως.
The world has never been at war with itself.	Ο κόσμος ήταν ποτέ σε πόλεμο με τον εαυτό του.
Dry leaves rustled past.	Ξηρά φύλλα θρόισαν περασμένα.
A diet rich in fruits and vegetables is healthier.	Μια διατροφή πλούσια σε φρούτα και λαχανικά είναι πιο υγιεινή.
No one wants to subjugate women now.	Κανείς δεν θέλει να υποτάξει τις γυναίκες τώρα.
The snow-capped mountains rose above them,	Τα χιονισμένα βουνά υψώνονταν από πάνω τους,
There is no doubt that his romance made them famous.	Δεν υπάρχει αμφιβολία ότι το ειδύλλιό του τους έκανε διάσημους.
The sailor looks away.	Ο ναύτης κοιτάζει μακριά.
Scientists are researching ways to reduce emissions.	Οι επιστήμονες ερευνούν τρόπους μείωσης των εκπομπών.
Company policies may vary from state to state.	Οι πολιτικές της εταιρείας ενδέχεται να διαφέρουν από πολιτεία σε πολιτεία.
The architect said the building was sound.	Ο αρχιτέκτονας είπε ότι το κτίριο ήταν υγιές.
The ringtone plays a short melody.	Ο ήχος κλήσης παίζει μια σύντομη μελωδία.
The rich will never give up their luxurious way of life.	Ο πλούσιος δεν θα εγκαταλείψει ποτέ τον πολυτελή τρόπο ζωής του.
As in many other countries,	Όπως σε πολλές άλλες χώρες,
Built in the shape of a pyramid, it dominates the landscape.	Χτισμένο σε σχήμα πυραμίδας, κυριαρχεί στο τοπίο.
I always liked this song.	Πάντα μου άρεσε αυτό το τραγούδι.
Company policy prohibits racial discrimination.	Η πολιτική της εταιρείας απαγορεύει τις διακρίσεις με βάση τη φυλή.
The creator of this mural remains unknown.	Ο δημιουργός αυτής της τοιχογραφίας παραμένει άγνωστος.
He was still holding his gun.	Κρατούσε ακόμα το όπλο του.
Since graduating from college, he has worked as a consultant.	Από την αποφοίτησή του από το κολέγιο, εργάστηκε ως σύμβουλος.
The cupboard has a variety of drinks.	Το ντουλάπι έχει μια ποικιλία από ποτά.
The soldiers looked out of the open window.	Οι στρατιώτες κοίταξαν από το ανοιχτό παράθυρο.
The goat's hair was crisp.	Το τρίχωμα της κατσίκας ήταν τραγανό.
Which do you prefer, coffee or tea?	Ποιο προτιμάτε, καφέ ή τσάι;
Heat the pan over high heat.	Ζεσταίνουμε το τηγάνι σε δυνατή φωτιά.
The suffocating breeze shuffled the curtains in a slow dance.	Το αποπνικτικό αεράκι ανακάτεψε τις κουρτίνες σε έναν αργό χορό.
Her father's predictions came true.	Οι προβλέψεις του πατέρα της έγιναν πραγματικότητα.
Constant discomfort though.	Συνεχής δυσφορία όμως.
Sixty of us gathered on this wet winter day.	Εξήντα από εμάς μαζευτήκαμε αυτή την υγρή χειμωνιάτικη μέρα.
Stefanos was very busy.	Ο Στέφανος ήταν πολύ απασχολημένος.
After several days, they arrived in the valley.	Μετά από αρκετές μέρες, έφτασαν στην κοιλάδα.
The water becomes cloudy in hot weather.	Το νερό γίνεται θολό με ζεστό καιρό.
They walked along the lane.	Περπάτησαν κατά μήκος της λωρίδας.
Powder dye is commonly used in cosmetics.	Η βαφή σε σκόνη χρησιμοποιείται συνήθως στα καλλυντικά.
The karaoke machine was something that made him very proud.	Η μηχανή καραόκε ήταν κάτι που του έκανε μεγάλη περηφάνια.
It's a long journey home.	Είναι ένα μακρύ ταξίδι για το σπίτι.
The mayor of the village decided to make some improvements.	Ο δήμαρχος του χωριού αποφάσισε να κάνει κάποιες βελτιώσεις.
Earlier that month, a solar eclipse was visible.	Νωρίτερα εκείνο τον μήνα, ήταν ορατή μια ηλιακή έκλειψη.
The characteristic vocals of the jazz singer were unquestionable.	Τα χαρακτηριστικά φωνητικά του τραγουδιστή της τζαζ ήταν αδιαμφισβήτητα.
They protested about the war.	Διαμαρτυρήθηκαν για τον πόλεμο.
You can make a pizza with a substitute crust.	Μπορείτε να φτιάξετε πίτσα με υποκατάστατη κρούστα.
This test is extremely difficult.	Αυτό το τεστ είναι εξαιρετικά δύσκολο.
He saw her pale face bending and kissing his hand.	Είδε τη χλωμή της μορφή να λυγίζει και να του φιλά το χέρι.
An amusement park is a perfect place to have fun.	Ένα λούνα παρκ είναι ένα τέλειο μέρος για να διασκεδάσετε.
She always finished her work.	Πάντα τελείωνε την εργασία της.
The news was inaccurate.	Οι ειδήσεις ήταν ανακριβείς.
He is very upset by the news.	Είναι πολύ στενοχωρημένος από τα νέα.
The video satisfies my spiritual curiosity.	Το βίντεο ικανοποιεί την πνευματική μου περιέργεια.
It was no longer possible to hide her tears.	Δεν ήταν πλέον δυνατό να κρύψει τα δάκρυά της.
This area of ​​the country is dense forest.	Αυτή η περιοχή της χώρας είναι πυκνόδασος.
The accident was caused by a careless driver.	Το τροχαίο προκλήθηκε από απρόσεκτο οδηγό.
He looked anxiously at the emerald pendant.	Κοίταξε με αγωνία το σμαραγδένιο μενταγιόν.
Gonorrhea is caused by a bacterium.	Η γονόρροια προκαλείται από ένα βακτήριο.
Suddenly, the electricity in the house stopped working.	Ξαφνικά, το ρεύμα του σπιτιού σταμάτησε να λειτουργεί.
This antique is antique!	Αυτή η αντίκα είναι αντίκα!
This type of mechanism is commonly used in vehicles.	Αυτός ο τύπος μηχανισμού χρησιμοποιείται συνήθως σε οχήματα.
One must eat to live.	Πρέπει να φάει κανείς για να ζήσει.
Her experience in dealing with newcomers gives her an advantage.	Η εμπειρία της στην αντιμετώπιση των νεοφερμένων της δίνει ένα πλεονέκτημα.
A king is crowned with the sword of the state.	Ένας βασιλιάς στέφεται με το ξίφος του κράτους.
The cottage consists of two rooms.	Η εξοχική κατοικία αποτελείται από δύο δωμάτια.
Have you already added answers?	Έχετε ήδη προσθέσει απαντήσεις;
The daughters were sought after and given to relatives.	Οι κόρες ήταν περιζήτητες και χαρίστηκαν σε συγγενείς.
Banksy stencils appear regularly on the walls of buildings.	Στένσιλ Banksy εμφανίζονται τακτικά στους τοίχους των κτιρίων.
Expenditures are out of control.	Οι δαπάνες είναι εκτός ελέγχου.
It has been a year since the tornado destroyed this city.	Ένας χρόνος έχει περάσει από τότε που ο ανεμοστρόβιλος κατέστρεψε αυτήν την πόλη.
The two ships met and fought with ropes.	Τα δύο πλοία συναντήθηκαν και αγωνίστηκαν με σχοινιά.
A group of tourists was the owner's greatest treasure.	Μια ομάδα τουριστών ήταν ο μεγαλύτερος θησαυρός του ιδιοκτήτη.
Teachers must constantly adapt their teaching methods.	Οι εκπαιδευτικοί πρέπει να προσαρμόζουν συνεχώς τις μεθόδους διδασκαλίας τους.
Thousands of buildings were destroyed.	Χιλιάδες κτίρια καταστράφηκαν.
The witch gave the woman a potion.	Η μάγισσα έδωσε στη γυναίκα ένα φίλτρο.
He rang the doorbell impatiently.	Πάτησε το κουδούνι της πόρτας ανυπόμονα.
Her mother was kind.	Η μητέρα της ήταν ευγενική.
The cargo was tightly packed.	Συσκευάστηκε σφιχτά το φορτίο.
The faces of those around her were gloomy.	Τα πρόσωπα των γύρω της ήταν ζοφερά.
I'm not free, he thought.	Δεν είμαι ελεύθερη, σκέφτηκε.
Milk was traditionally considered refreshing.	Το γάλα θεωρούνταν παραδοσιακά δροσιστικό.
It grew fast and developed a lot.	Αναπτύχθηκε γρήγορα και αναπτύχθηκε πολύ.
The quartz was the size of a quail egg.	Τα χαλάζια είχαν μέγεθος αυγού ορτυκιού.
A variety of saplings and shrubs decorate the yard.	Μια ποικιλία από δενδρύλλια και θάμνους διακοσμούν την αυλή.
The birds are chirping happily.	Τα πουλιά κελαηδούν χαρούμενα.
What not to do?	Τι δεν πρέπει να κάνετε;
The patriarch could not resist the demonstration.	Ο πατριάρχης δεν μπόρεσε να αντισταθεί στην επίδειξη.
It is exciting	Είναι συναρπαστικό
There is never any ambiguity.	Δεν υπάρχει ποτέ καμία ασάφεια.
Place a wood fire under water.	Τοποθετήστε μια φωτιά με ξύλα κάτω από το νερό.
They would not accept his apology.	Δεν θα δέχονταν τη συγγνώμη του.
An ecosystem can be defined as a living community.	Ένα οικοσύστημα μπορεί να οριστεί ως μια βιοτική κοινότητα.
Of course, the smell rose quickly in the air.	Βεβαίως, η μυρωδιά ανέβηκε γρήγορα στον αέρα.
Some violations of the law are punishable by death.	Ορισμένες παραβιάσεις του νόμου τιμωρούνται με θάνατο.
The rain fell at night, lightening the gloom.	Η βροχή έπεσε τη νύχτα, ελαφρύνοντας την καταχνιά.
He went to bed with a smile on his face.	Ανέβηκε στο κρεβάτι με ένα χαμόγελο στα χείλη.
The money goes to charity.	Τα χρήματα πηγαίνουν σε φιλανθρωπικούς σκοπούς.
Police are trying to find the killer.	Η αστυνομία προσπαθεί να βρει τον δολοφόνο.
Their servant passed his handkerchief.	Ο υπάλληλος τους πέρασε το μαντήλι του.
Many of the nice things are signed.	Πολλά από τα ωραία πράγματα είναι υπογεγραμμένα.
The madness lasted for days.	Η τρέλα κράτησε μέρες.
The farmer shared his horse's food with the thirsty child.	Ο αγρότης μοιράστηκε την τροφή του αλόγου του με το διψασμένο παιδί.
A naval tanker capsized in a rough sea.	Ένα θαλάσσιο δεξαμενόπλοιο ανατράπηκε σε θαλασσοταραχή.
The education of children in the country seems bleak.	Η εκπαίδευση των παιδιών στη χώρα φαίνεται ζοφερή.
Then add two cups of flour.	Στη συνέχεια, προσθέστε δύο φλιτζάνια αλεύρι.
Life is given to man to live.	Η ζωή δίνεται στον άνθρωπο για να ζήσει.
A nervous smile appeared on her face.	Ένα νευρικό χαμόγελο εμφανίστηκε στο πρόσωπό της.
Why are the other boys in the hive always happy?	Γιατί τα άλλα αγόρια στην κυψέλη είναι πάντα χαρούμενα;
From a distance, a vehicle was seen hitting.	Από μακριά φαινόταν ένα όχημα που χτυπούσε.
Someone often used a pump to pump water.	Κάποιος χρησιμοποιούσε συχνά μια αντλία για να αντλήσει νερό.
Gas is a natural liquid substance.	Το αέριο είναι μια φυσική υγρή ουσία.
This cupboard is full of chickens.	Αυτό το ντουλάπι είναι γεμάτο κοτόπουλα.
Death to livestock perhaps.	Ο θάνατος για την κτηνοτροφία ίσως.
Use olive oil.	Χρησιμοποιήστε ελαιόλαδο.
The picture was surreal.	Η εικόνα ήταν σουρεαλιστική.
This number is prime.	Αυτός ο αριθμός είναι πρώτος.
There is no shortage of goods in the city.	Δεν υπάρχει έλλειψη αγαθών στην πόλη.
The morning sun is warm on my skin.	Ο πρωινός ήλιος είναι ζεστός στο δέρμα μου.
They gathered for a meeting.	Μαζεύτηκαν για μια συνάντηση.
He felt danger and peace at the same time.	Ένιωθε κίνδυνο και γαλήνη ταυτόχρονα.
Many homeowners feel overwhelmed by high real estate taxes.	Πολλοί ιδιοκτήτες σπιτιών αισθάνονται στριμωγμένοι από τους υψηλούς φόρους ακινήτων.
We danced under the moonlight.	Χορέψαμε κάτω από το φως του φεγγαριού.
Numerous changes to the network have improved usage.	Οι πολυάριθμες αλλαγές στο δίκτυο βελτίωσαν τη χρήση.
The queen presides over the courts for many years.	Η βασίλισσα προεδρεύει στα δικαστήρια για πολλά χρόνια.
Otters swam happily in the river, looking for food.	Οι ενυδρίδες κολύμπησαν με χαρά στο ποτάμι, αναζητώντας τροφή.
The wild bush dog is a solitary hunter.	Ο άγριος θαμνώδης σκύλος είναι μοναχικός κυνηγός.
This fruit is rich in nutrients.	Αυτό το φρούτο είναι πλούσιο σε θρεπτικά συστατικά.
Careful people frowned at me.	Προσεγμένα πρόσωπα με συνοφρυώθηκαν.
Do not clean teak wood with bleach.	Μην καθαρίζετε το ξύλο τικ με χλωρίνη.
My mother added salt to the meat.	Η μητέρα μου έριξε αλάτι στο κρέας.
Without rain, the crops shrink in the sun.	Χωρίς βροχή, οι καλλιέργειες συρρικνώνονται στον ήλιο.
A chutney made with apples and peanuts.	Ένα chutney φτιαγμένο με μήλα και φιστίκια.
The woman lives with her daughter and her only son.	Η γυναίκα μένει με την κόρη της και τον μονάκριβο γιο της.
The poet's true masterpiece was the poetry she wrote afterwards.	Το αληθινό αριστούργημα της ποιήτριας ήταν η ποίηση που έγραψε μετά.
With privileges, the jobs offered the workers fair wages.	Με προνόμια, οι θέσεις εργασίας προσέφεραν στους εργαζόμενους δίκαιες αμοιβές.
His grandfather thought he was only nine years old.	Ο παππούς του νόμιζε ότι ήταν μόλις εννέα ετών.
I neglected to pay my insurance bill last month.	Αμελούσα να πληρώσω τον ασφαλιστικό μου λογαριασμό τον περασμένο μήνα.
An ant colony has a queen.	Μια αποικία μυρμηγκιών έχει μια βασίλισσα.
Your consultant suggests a practical way forward.	Ο σύμβουλός σας προτείνει έναν πρακτικό τρόπο προς τα εμπρός.
Some people think that meditation can help with depression.	Κάποιοι πιστεύουν ότι ο διαλογισμός μπορεί να βοηθήσει στην κατάθλιψη.
She was treated with the utmost respect.	Της φέρθηκαν με τον μεγαλύτερο σεβασμό.
The little boy looked out of the car window.	Το αγοράκι κοίταξε έξω από το παράθυρο του αυτοκινήτου.
The butler carefully took the parcel from his master.	Ο μπάτλερ πήρε προσεκτικά το δέμα από τον αφέντη του.
A small town is at the end of this route.	Μια μικρή πόλη βρίσκεται στο τέλος αυτής της διαδρομής.
Look more closely at the car.	Κοίταξε πιο προσεκτικά το αυτοκίνητο.
This kind of question is inappropriate.	Αυτού του είδους η ερώτηση είναι ακατάλληλη.
He seems to be buying time.	Φαίνεται να αγοράζει χρόνο.
Serve with fresh berries	Σερβίρετε με φρέσκα μούρα
Who is the greatest inventor of all time?	Ποιος είναι ο μεγαλύτερος εφευρέτης όλων των εποχών;
A number of elderly men volunteered.	Ένας αριθμός ηλικιωμένων ανδρών προσφέρθηκε εθελοντικά.
Seven months a year he eats only berries.	Επτά μήνες το χρόνο τρώει μόνο μούρα.
The egg trembled in the depths of its shell.	Το αυγό έτρεμε στα βάθη του κελύφους του.
The taste of chocolate seems to run in families.	Η γεύση της σοκολάτας φαίνεται να τρέχει σε οικογένειες.
Reinforced concrete was used to build most of the skyscrapers.	Για την κατασκευή των περισσότερων ουρανοξυστών χρησιμοποιήθηκε οπλισμένο σκυρόδεμα.
Some of the buildings are deserted.	Μερικά από τα κτίρια είναι ερημωμένα.
The dancer opened her shawl and lifted her skirt.	Η χορεύτρια άνοιξε το σάλι της και σήκωσε τη φούστα της.
The fog was thick, so he threw away his robe.	Η ομίχλη ήταν πυκνή, κι έτσι πέταξε τη ρόμπα του.
Government officials declined to comment.	Κυβερνητικά στελέχη αρνήθηκαν να σχολιάσουν.
The area suffered a lot from the catastrophic earthquakes.	Η περιοχή υπέφερε πολύ από τους καταστροφικούς σεισμούς.
Delays are expected.	Αναμένονται καθυστερήσεις.
Computers are also weapons.	Οι υπολογιστές είναι επίσης όπλα.
Make sure you use the correct measurements.	Βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε τις σωστές μετρήσεις.
Yellow and red dots hung in the air.	Κίτρινες και κόκκινες κουκκίδες κρέμονταν στον αέρα.
Have you ever tried this pudding?	Έχετε δοκιμάσει ποτέ αυτή την πουτίγκα;
The man's behavior was reckless.	Η συμπεριφορά του άντρα ήταν απερίσκεπτη.
A serrated scar was visible on his hand.	Μια οδοντωτή ουλή ήταν ορατή στο χέρι του.
He behaved very strangely throughout the trial.	Σε όλη τη διάρκεια της δίκης συμπεριφέρθηκε πολύ περίεργα.
A ten-thousand-dollar jackpot, isn't it great?	Ένα τζάκποτ δέκα χιλιάδων δολαρίων, δεν είναι υπέροχο;
The camel is a precious animal.	Η καμήλα είναι ένα πολύτιμο ζώο.
Roof	Οροφή
Many cups are required for this recipe.	Για αυτή τη συνταγή απαιτούνται πολλά φλιτζάνια.
She is welcome on my couch.	Είναι ευπρόσδεκτη στον καναπέ μου.
Wolf in sheep clothes.	Λύκος με ρούχα προβάτου.
The birds flew low in the smoky sky.	Τα πουλιά πέταξαν χαμηλά στον καπνισμένο ουρανό.
He looked at me with tiny eyes.	Με κοίταξε με μικροσκοπικά μάτια.
He realized that he had not fully considered the consequences.	Συνειδητοποίησε ότι δεν είχε σκεφτεί πλήρως τις συνέπειες.
A surgeon performs operations.	Ένας χειρουργός εκτελεί επεμβάσεις.
That way, he said.	Με αυτόν τον τρόπο, είπε.
My bike is still in the store.	Το ποδήλατό μου είναι ακόμα στο κατάστημα.
The plans envisioned a completely new road construction.	Τα σχέδια προέβλεπαν μια εντελώς νέα οδοποιία.
Thunder rolls on the ground.	Η βροντή κυλάει στη γη.
The moon was like an empty eye.	Το φεγγάρι ήταν σαν άδειο μάτι.
Someone ordered her to return.	Κάποιος την διέταξε να γυρίσει.
Her smile disappeared.	Το χαμόγελό της εξαφανίστηκε.
You will need eight ounces of butter.	Θα χρειαστείτε οκτώ ουγγιές βούτυρο.
The clerk knew that buying bulk food was cheaper.	Ο υπάλληλος γνώριζε ότι η αγορά φαγητού χύμα είναι φθηνότερη.
The dam was built to provide hydroelectric power.	Το φράγμα κατασκευάστηκε για να παρέχει υδροηλεκτρική ενέργεια.
Even young children learned the skills quickly.	Ακόμη και τα μικρά παιδιά έμαθαν τις δεξιότητες γρήγορα.
The march was peaceful.	Η πορεία ήταν ειρηνική.
It is said that the poet had magical powers.	Λέγεται ότι ο ποιητής είχε μαγικές δυνάμεις.
Pour in the cream.	Ρίχνουμε μέσα την κρέμα.
He was disguised.	Μεταμφιέστηκε.
The immediate threat came from elsewhere.	Η άμεση απειλή ήρθε από αλλού.
Does this have to do with college?	Έχει σχέση αυτό με το κολέγιο;
The fly roared loudly.	Η μύγα βούισε δυνατά.
In the city the population was overwhelmingly middle class.	Στην πόλη ο πληθυσμός ήταν συντριπτικά μεσαία τάξη.
The cloth is nicely ironed.	Το πανί έχει σιδερωθεί όμορφα.
Most major cities have public libraries.	Οι περισσότερες μεγάλες πόλεις έχουν δημόσιες βιβλιοθήκες.
The fragrance is slightly floral.	Το άρωμα είναι ελαφρώς λουλουδάτο.
I left the restaurant.	Βγήκα από το εστιατόριο.
He left his sandals by the bed.	Άφησε τα σανδάλια του δίπλα στο κρεβάτι.
The party helped mobilize support.	Το κόμμα σας βοήθησε να κινητοποιηθεί η υποστήριξη.
The sea was calm.	Η θάλασσα ήταν ήρεμη.
We enjoyed our meal very much.	Απολαύσαμε το γεύμα μας πάρα πολύ.
Throw the ball over the fence.	Πέταξε την μπάλα πάνω από τον φράχτη.
The animals seemed obedient.	Τα ζώα έδειχναν υπάκουα.
Organic plants grow around you.	Γύρω σας φυτρώνουν βιολογικά φυτά.
Journalists are invited to attend the meeting.	Στη συνάντηση καλούνται να παρευρεθούν οι δημοσιογράφοι.
The temperature was reasonable during the day,	Η θερμοκρασία ήταν λογική την ημέρα,
This is not true!	Αυτό δεν είναι αλήθεια!
The prince clenched his jaw, looking at the boy with dislike.	Ο πρίγκιπας έσφιξε το σαγόνι του, κοιτάζοντας το αγόρι με αντιπάθεια.
The young people of the community are celebrating this festival.	Οι νέοι της κοινότητας γιορτάζουν αυτό το πανηγύρι.
The frogs in this lake thrive.	Οι βάτραχοι σε αυτή τη λίμνη ευδοκιμούν.
Studies have shown that air quality deteriorates.	Μελέτες έδειξαν ότι η ποιότητα του αέρα χειροτέρευε.
Many schools offer environmental study programs.	Πολλά σχολεία προσφέρουν προγράμματα περιβαλλοντικών μελετών.
Spring brings rain to the hills.	Η άνοιξη φέρνει μπόρες στους λόφους.
The information is now accessible at the touch of a button.	Οι πληροφορίες είναι πλέον προσβάσιμες με το πάτημα ενός κουμπιού.
It had been two years since that night.	Είχαν περάσει δύο χρόνια από εκείνο το βράδυ.
Many people suffer from this skin disease.	Πολλοί άνθρωποι υποφέρουν από αυτή την ασθένεια του δέρματος.
He is despised by many.	Περιφρονείται από πολλούς.
He seemed to be in ecstasy.	Έμοιαζε να είναι σε έκσταση.
The speech went well.	Η ομιλία πήγε καλά.
A geological fault was located just east of the city.	Ένα γεωλογικό ρήγμα βρισκόταν ακριβώς ανατολικά της πόλης.
The rain of the previous day had left the ground wet.	Η βροχή της προηγούμενης ημέρας είχε αφήσει το έδαφος υγρό.
She scratched her temples.	Έξυνε τους κροτάφους της.
We must all be in bed.	Πρέπει να είμαστε όλοι κατάκοιτοι.
It's possible.	Είναι δυνατό.
The goat is standing on its hind legs.	Ο τράγος στέκεται στα πίσω του πόδια.
The game will start soon.	Το παιχνίδι θα ξεκινήσει σε λίγο.
Employees demand higher wages.	Οι εργαζόμενοι ζητούν υψηλότερους μισθούς.
The roads are full of potholes.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι λακκούβες.
These boys are from the village.	Αυτά τα αγόρια είναι από το χωριό.
These battles cost the lives of thousands.	Αυτές οι μάχες στοίχισαν τη ζωή σε χιλιάδες.
We drink wine or fruit juice.	Πίνουμε κρασί ή χυμό φρούτων.
Grammar is important, but accuracy and clarity are more important.	Η γραμματική είναι σημαντική, αλλά η ακρίβεια και η σαφήνεια είναι πιο σημαντικές.
We want to return to nature.	Θέλουμε να επιστρέψουμε στη φύση.
Answer all my questions.	Απάντησε σε όλες τις ερωτήσεις μου.
The businessman used a photocopier to copy the documents.	Ο επιχειρηματίας χρησιμοποίησε φωτοτυπικό μηχάνημα για να αντιγράψει τα έγγραφα.
Smoking causes cancer.	Το κάπνισμα προκαλεί καρκίνο.
Lure the fish with a bait.	Δελεάστε τα ψάρια με ένα δόλωμα.
The company expects to make a loss this quarter.	Η εταιρεία αναμένει να σημειώσει ζημιά αυτό το τρίμηνο.
Last year was a difficult period for the country.	Η περσινή χρονιά ήταν μια δύσκολη περίοδος για τη χώρα.
Add the two eggs.	Προσθέστε τα δύο αυγά.
Leung was hit by a car.	Ο Leung χτυπήθηκε από ένα αυτοκίνητο.
You will need at least three of these plants.	Θα χρειαστούν τουλάχιστον τρία από αυτά τα φυτά.
The two armies met in a great battle.	Οι δύο στρατοί συναντήθηκαν σε μια μεγάλη μάχη.
The results depended on who was getting what.	Τα αποτελέσματα εξαρτιόνταν από το ποιος έπαιρνε τι.
An agreement has been reached on the purchase of the land.	Έχει επιτευχθεί συμφωνία για την αγορά της γης.
The visitor was greeted by a smiling attendant.	Τον επισκέπτη υποδέχθηκε ένας χαμογελαστός συνοδός.
An underground aquifer can dry out completely.	Ένας υπόγειος υδροφόρος ορίζοντας μπορεί να στεγνώσει τελείως.
Complaining can make life more difficult.	Το παράπονο μπορεί να κάνει τη ζωή πιο δύσκολη.
He had to start in college.	Έπρεπε να ξεκινήσει από το κολέγιο.
The two neighboring countries dispute ownership of the river.	Οι δύο γειτονικές χώρες αμφισβητούν την ιδιοκτησία του ποταμού.
Many people were outraged by this.	Πολλοί άνθρωποι εξοργίστηκαν με αυτό.
He lived a very protected life.	Έζησε μια πολύ προστατευμένη ζωή.
He raised his face in disgust.	Σήκωσε το πρόσωπό του με αηδία.
A road bridge spans the gorge.	Μια οδική γέφυρα απλώνεται κατά μήκος του φαραγγιού.
The walls are made of reinforced concrete.	Οι τοίχοι είναι κατασκευασμένοι από οπλισμένο σκυρόδεμα.
The locals have lived here for centuries.	Οι ντόπιοι ζουν εδώ για αιώνες.
Many members of the group had agreed with the idea.	Πολλά μέλη της ομάδας είχαν συμφωνήσει με την ιδέα.
As the rust spreads, the materials become weaker.	Καθώς η σκουριά εξαπλώνεται, τα υλικά γίνονται πιο αδύναμα.
Beetroot, turnips and radishes are common crops.	Τα παντζάρια, τα γογγύλια και τα ραπανάκια είναι κοινές καλλιέργειες.
The government has been widely criticized.	Η κυβέρνηση δέχεται σφοδρή κριτική.
The snail crawls slowly on the sidewalk.	Το σαλιγκάρι σέρνεται αργά στο πεζοδρόμιο.
Never ally your ancient enemy.	Ποτέ μην κάνετε σύμμαχο τον αρχαίο εχθρό σας.
You should not have left like that.	Δεν έπρεπε να φύγεις έτσι.
A river flows through the area.	Ένα ποτάμι διαρρέει την περιοχή.
The astronauts began their journey to the moon.	Οι αστροναύτες ξεκίνησαν τη βόλτα τους στο φεγγάρι.
This water filter is dangerous.	Αυτό το φίλτρο νερού είναι επικίνδυνο.
The company plans to close the factory.	Η εταιρεία σχεδιάζει να κλείσει το εργοστάσιο.
As we turned back, a wild storm began.	Καθώς γυρίζαμε πίσω, άρχισε μια άγρια ​​θύελλα.
Without a formal program, women learn to sew.	Χωρίς κάποιο επίσημο πρόγραμμα, οι γυναίκες μαθαίνουν να ράβουν.
Her blonde hair was running down her back.	Τα ξανθά της μαλλιά κυλούσαν στην πλάτη της.
He was inspired by this artistic presentation.	Εμπνεύστηκε από αυτή την καλλιτεχνική παρουσίαση.
Recent research shows no improvement in crime.	Πρόσφατες έρευνες δεν δείχνουν βελτίωση στην εγκληματικότητα.
Will you need a towel or an extra blanket?	Θα χρειαστείτε μια πετσέτα ή μια επιπλέον κουβέρτα;
The dragon roared, knocking down the windshield.	Ο δράκος βρυχήθηκε, γκρεμίζοντας το παρμπρίζ.
How did you learn so much?	Πώς έμαθες τόσα πολλά;
The leaves sing to the song of the birds.	Τα φύλλα τραγουδούν με το τραγούδι των πουλιών.
The spectators were excited by the game.	Οι θεατές ενθουσιάστηκαν από το παιχνίδι.
Be careful with the seller.	Να είστε προσεκτικοί με τον πωλητή.
Paparazzi focus their cameras on celebrities.	Οι Paparazzi εστιάζουν τις κάμερές τους σε διασημότητες.
Local leaders opposed the plan as overly ambitious.	Οι τοπικοί ηγέτες αντιτάχθηκαν στο σχέδιο ως υπερβολικά φιλόδοξο.
His tearful mother hugged him to her chest.	Η δακρύβρεχτη μητέρα του τον έσφιξε στο στήθος της.
It takes more people to build skyscrapers.	Χρειάζονται περισσότεροι άνθρωποι για να χτίσουν ουρανοξύστες.
The plant is very sensitive to climate.	Το φυτό είναι πολύ ευαίσθητο στο κλίμα.
He was quite bored.	Είχε βαρεθεί αρκετά.
The caves were rich in animal life.	Οι σπηλιές ήταν πλούσιες σε ζωική ζωή.
Do not let the air in the room get too hot.	Μην αφήνετε τον αέρα στο δωμάτιο να ζεσταίνεται πολύ.
Spend the summer in a summer camp.	Περάστε το καλοκαίρι σε μια καλοκαιρινή κατασκήνωση.
The thief tried to detach himself with the goods.	Ο κλέφτης προσπάθησε να ξεκολλήσει με τα εμπορεύματα.
Knowing the intelligence of others can hurt you.	Η γνώση της νοημοσύνης των άλλων μπορεί να σας βλάψει.
To separate the egg whites from the yolks, beat them together.	Για να ξεχωρίσετε τα ασπράδια από τους κρόκους, χτυπήστε τα μαζί.
They are extremely lucky to find each other.	Είναι εξαιρετικά τυχεροί που βρίσκουν ο ένας τον άλλον.
Children need encouragement to learn.	Τα παιδιά χρειάζονται ενθάρρυνση για να μάθουν.
The robbers quickly fired their weapons.	Οι ληστές πυροβόλησαν γρήγορα τα όπλα τους.
The explorer found it an exciting place.	Ο εξερευνητής το βρήκε ένα συναρπαστικό μέρος.
Prepare her bag.	Ετοίμασε την τσάντα της.
I still remember her smiling face.	Ακόμα θυμάμαι το χαμογελαστό της πρόσωπο.
If you want to succeed, you have to work hard.	Αν θέλεις να πετύχεις, πρέπει να δουλέψεις σκληρά.
An old man sitting nearby shuffled his legs.	Ένας γέρος που καθόταν εκεί κοντά ανακάτεψε τα πόδια του.
She is always completely honest.	Είναι πάντα απόλυτα ειλικρινής.
Growing in tropical forests, figs grow to enormous size.	Μεγαλώνοντας σε τροπικά δάση, οι συκιές αποκτούν τεράστιο μέγεθος.
It is widely used in clothes, especially in winter.	Χρησιμοποιείται ευρέως στα ρούχα, ιδιαίτερα το χειμώνα.
Peer review plays an important role in this system.	Η αξιολόγηση από ομοτίμους έχει σημαντικό ρόλο σε αυτό το σύστημα.
This canal carries water to the north.	Αυτό το κανάλι μεταφέρει νερό προς τα βόρεια.
Without adequate funding, the school can not	Χωρίς επαρκή χρηματοδότηση, το σχολείο δεν μπορεί
Heavy rain had temporarily halted construction.	Η δυνατή βροχόπτωση είχε διακόψει προσωρινά την κατασκευή.
The poor widow sewed quietly in her house.	Η φτωχή χήρα έραβε ήσυχα στο σπιτάκι της.
The drawbridge was a combination of wood and steel.	Η κινητή γέφυρα ήταν ο συνδυασμός ξύλου και χάλυβα.
Kids love building with blocks.	Τα παιδιά λατρεύουν το χτίσιμο με μπλοκ.
The shoes by the door were hers.	Τα παπούτσια δίπλα στην πόρτα ήταν δικά της.
Mountains surround the valley.	Τα βουνά περιβάλλουν την κοιλάδα.
The lights came on.	Τα φώτα άναψαν.
She blew her nose.	Φύσηξε τη μύτη της.
He met his teacher yesterday.	Συνάντησε τη δασκάλα του χθες.
I hid behind a corner and watched.	Κρύφτηκα πίσω από μια γωνία και παρακολουθούσα.
The bees were busy collecting nectar from flowers.	Οι μέλισσες ήταν απασχολημένες συλλέγοντας νέκταρ από λουλούδια.
They accuse the government of inaction.	Κατηγορούν την κυβέρνηση για αδράνεια.
The most valuable asset on earth is information.	Το πιο πολύτιμο αγαθό στη γη είναι η πληροφορία.
Buying a farmer is a gathering place.	Η αγορά ενός αγρότη είναι ένας τόπος συγκέντρωσης.
The man got wet because he forgot his umbrella.	Ο άντρας βράχηκε γιατί ξέχασε την ομπρέλα του.
They started laughing.	Άρχισαν να γελάνε.
This primate is characterized by his calling.	Αυτό το πρωτεύον χαρακτηρίζεται από την κλήση του.
The flower must smell wonderful.	Το λουλούδι πρέπει να μυρίζει υπέροχα.
The police scanner was not tuned.	Ο σαρωτής της αστυνομίας δεν συντονιζόταν.
The temperature started to rise again.	Η θερμοκρασία άρχισε να ανεβαίνει για άλλη μια φορά.
My car is in the store right now.	Το αυτοκίνητό μου είναι στο κατάστημα αυτή τη στιγμή.
We buried the words in the sand.	Θάψαμε τις λέξεις στην άμμο.
Thelander and other leaders encourage community building.	Ο Thelander και άλλοι ηγέτες ενθαρρύνουν την οικοδόμηση κοινότητας.
Then pour the milk gradually.	Στη συνέχεια, ρίχνουμε το γάλα σταδιακά.
It must have escaped his mind!	Πρέπει να έχει ξεφύγει από το μυαλό του!
He felt an icy blast on his cheek.	Ένιωσε μια παγωμένη έκρηξη στο μάγουλό του.
Work begins on a bridge at this point.	Οι εργασίες ξεκινούν σε μια γέφυρα σε αυτό το σημείο.
It tends to keep spraying perfume.	Έχει την τάση να συνεχίζει να ψεκάζει άρωμα.
The city is a holy place for those who live nearby.	Η πόλη είναι αγιασμένος τόπος για όσους μένουν κοντά.
He sang and played the guitar.	Τραγουδούσε κι έπαιζε κιθάρα.
The leader denounced his opponent as a "corrupt" reactionary.	Ο αρχηγός κατήγγειλε τον αντίπαλό του ως «διεφθαρμένο» αντιδραστικό.
He paints with watercolors.	Ζωγραφίζει με νερομπογιές.
Too many people drink too much.	Πάρα πολλοί άνθρωποι πίνουν πάρα πολύ.
My message is too big.	Το μήνυμά μου είναι πολύ μεγάλο.
He is a renowned surgeon.	Είναι καταξιωμένος χειρουργός.
The manuscript burned on the fire.	Το χειρόγραφο κάηκε πάνω στην πυρά.
Use a hand whisk to beat the egg mixture.	Χρησιμοποιήστε ένα σύρμα χειρός για να χτυπήσετε το μείγμα των αυγών.
I never forget a person.	Δεν ξεχνώ ποτέ ένα πρόσωπο.
The teacher was happy with my performance.	Ο καθηγητής ήταν ευχαριστημένος με την απόδοσή μου.
They stood, watching the storm clouds roll in.	Στάθηκαν, κοιτάζοντας τα σύννεφα της καταιγίδας να κυλούν μέσα.
Some multinational companies are moving here this year.	Ορισμένες πολυεθνικές εταιρείες μεταφέρονται εδώ φέτος.
A catastrophic storm was approaching the shoreline.	Μια καταστροφική καταιγίδα πλησίαζε την ακτογραμμή.
Trees dominate the landscape of this area.	Τα δέντρα κυριαρχούν στο τοπίο αυτής της περιοχής.
When it snows, the roads are deserted.	Όταν χιονίζει, οι δρόμοι είναι έρημοι.
A jaguar sat on the tree.	Ένας τζάγκουαρ κάθισε στο δέντρο.
It was no longer possible to kill them.	Δεν ήταν πλέον δυνατό να τους σκοτώσουν.
His opponents hope to see his business fail.	Οι αντίπαλοί του ελπίζουν να δουν την επιχείρησή του να αποτυγχάνει.
When he spoke, witnesses heard the church bell.	Όταν μίλησε, μάρτυρες άκουσαν την καμπάνα της εκκλησίας.
The situation forced him to leave.	Η κατάσταση τον ανάγκασε να φύγει.
He cut wood in the icy cold of winter.	Έκοψε ξύλα στο παγωμένο κρύο του χειμώνα.
He graduated at the top of his class.	Αποφοίτησε στην κορυφή της τάξης του.
The scene was terribly silent.	Η σκηνή ήταν τρομερά σιωπηλή.
He showed me the essay.	Μου έδειξε το δοκίμιο.
Every year, many birds migrate thousands of miles.	Κάθε χρόνο, πολλά πουλιά μεταναστεύουν χιλιάδες μίλια.
I absolutely liked the movie.	Μου άρεσε απόλυτα η ταινία.
There is a village nearby.	Υπάρχει ένα χωριό κοντά.
It is like a daisy, but blue.	Είναι σαν μαργαρίτα, αλλά μπλε.
The big ship transports people from one island to another.	Το μεγάλο πλοίο μεταφέρει ανθρώπους από το ένα νησί στο άλλο.
A pale dawn emerged.	Μια χλωμή αυγή αναδύθηκε.
The researchers challenged their definition of a healthy diet.	Οι ερευνητές αμφισβήτησαν τον ορισμό τους για μια υγιεινή διατροφή.
Imports increased in the second half of the year.	Οι εισαγωγές αυξήθηκαν το δεύτερο εξάμηνο του έτους.
The train was on time.	Το τρένο ήταν στην ώρα του.
A silence fell over the field.	Μια ησυχία έπεσε πάνω από το γήπεδο.
This is their fifth child.	Αυτό είναι το πέμπτο τους παιδί.
Is it possible to build improved crops?	Είναι δυνατόν να κατασκευαστούν βελτιωμένες καλλιέργειες;
Monkeys roam freely in the park.	Οι πίθηκοι περιπλανιούνται ελεύθερα στο πάρκο.
Did anything happen;	Συνέβη κάτι;
To see how good you are!	Για να δούμε πόσο καλός είσαι!
India's future lies in the cities.	Το μέλλον της Ινδίας βρίσκεται στις πόλεις.
I wonder if this currency is counterfeit.	Αναρωτιέμαι αν αυτό το νόμισμα είναι ψεύτικο.
It has not been shaved today.	Δεν έχει ξυριστεί σήμερα.
They helped each other after the earthquake.	Μετά τον σεισμό βοήθησαν ο ένας τον άλλον.
The work assigned to him was tedious but satisfying.	Το έργο που του ανατέθηκε ήταν κουραστικό αλλά ικανοποιητικό.
The water was collected from the lake and bottled for sale.	Το νερό μαζεύτηκε από τη λίμνη και εμφιαλώθηκε προς πώληση.
Cars and trucks were running under the dark sky.	Τα αμάξια και τα φορτηγά έτρεχαν κάτω από τον σκοτεινό ουρανό.
The young man approached the deserted house carefully.	Ο νεαρός πλησίασε το έρημο σπίτι με προσοχή.
They live with almost no contact from the outside world.	Ζουν χωρίς σχεδόν καμία επαφή από τον έξω κόσμο.
As deforestation continued, wildlife became scarce.	Καθώς η αποψίλωση των δασών συνεχιζόταν, η άγρια ​​ζωή έγινε σπάνια.
This also reduces the workload.	Αυτό μειώνει επίσης τον φόρτο εργασίας.
They recorded a date for a radio show.	Ηχογράφησαν μια ημερομηνία για μια ραδιοφωνική εμφάνιση.
The struggle here continues.	Ο αγώνας εδώ συνεχίζεται.
The captain directed the crew to raise the anchor.	Ο καπετάνιος κατεύθυνε το πλήρωμα να σηκώσει την άγκυρα.
All the birds were out the window by sunset.	Όλα τα πουλιά ήταν έξω από το παράθυρο μέχρι το ηλιοβασίλεμα.
He had completed his military service.	Είχε ολοκληρώσει τη στρατιωτική του θητεία.
We explored the surrounding area.	Εξερευνήσαμε τη γύρω περιοχή.
Produces high quality projects.	Παράγει έργα υψηλής ποιότητας.
Understanding music is difficult, even for the people who play it.	Η κατανόηση της μουσικής είναι δύσκολη, ακόμη και για τους ανθρώπους που την παίζουν.
This part of the field has been plowed.	Αυτό το τμήμα του χωραφιού έχει οργωθεί.
The garden was full of rattles that morning.	Ο κήπος ήταν γεμάτος από κουδουνίσματα εκείνο το πρωί.
The futuristic car is powered by electricity.	Το φουτουριστικό αυτοκίνητο κινείται με ηλεκτρισμό.
When the temperature drops, the leaves fall from the trees.	Όταν πέφτει η θερμοκρασία, τα φύλλα πέφτουν από τα δέντρα.
The performance of this project will be good.	Η απόδοση αυτού του έργου θα είναι καλή.
Recently bought a new computer.	Πρόσφατα αγόρασε έναν νέο υπολογιστή.
The smoke had started to rise from the chimney.	Ο καπνός είχε αρχίσει να ανεβαίνει από την καμινάδα.
We all slept peacefully that night.	Όλοι κοιμηθήκαμε ήσυχοι εκείνο το βράδυ.
The mice were fed several times each day.	Τα ποντίκια τρέφονταν πολλές φορές κάθε μέρα.
The company suffered a major blow to profits.	Η εταιρεία δέχτηκε μεγάλο πλήγμα στα κέρδη.
Fixed phrases are called idioms.	Οι σταθερές φράσεις ονομάζονται ιδιωματισμοί.
He walks towards the gate.	Βαδίζει προς την πύλη.
The break lasted several hours.	Το διάλειμμα κράτησε αρκετές ώρες.
It is no longer fashionable to wear a hat.	Δεν είναι πλέον της μόδας να φοράς καπέλο.
A wedding took place in the church.	Έγινε γάμος στην εκκλησία.
A person's speech contains both cognitive and synthetic elements.	Ο λόγος ενός ατόμου περιέχει τόσο γνωστικά όσο και συνθετικά στοιχεία.
With so many students, the school went through a difficult time.	Με τόσους μαθητές, το σχολείο πέρασε δύσκολα.
I predict that violent crime will continue to increase.	Προβλέπω ότι το βίαιο έγκλημα θα συνεχίσει να αυξάνεται.
He obviously had no intention of telling me the truth.	Προφανώς δεν είχε σκοπό να μου πει την αλήθεια.
The composer was tough with his dogs.	Ο συνθέτης ήταν σκληρός με τα σκυλιά του.
The glacier is shrinking due to global climate change.	Ο παγετώνας υποχωρεί λόγω της παγκόσμιας κλιματικής αλλαγής.
The children were interviewed separately from their parents.	Τα παιδιά πήραν συνέντευξη χωριστά από τους γονείς τους.
The curious man went home.	Ο περίεργος άντρας πήγε σπίτι.
All types of respiratory diseases are expected to increase.	Όλοι οι τύποι αναπνευστικών παθήσεων αναμένεται να αυξηθούν.
He has to study now.	Πρέπει να σπουδάζει τώρα.
Bread, milk, juice, apples.	Ψωμί, γάλα, χυμός, μήλα.
Thousands of visitors pass by every day.	Χιλιάδες επισκέπτες περνούν καθημερινά.
Their hands got up and fell together gently.	Τα χέρια τους σηκώθηκαν και έπεσαν μαζί απαλά.
I have never felt so bored.	Ποτέ δεν ένιωσα τόσο βαριεστημένος.
You have to get on the bus.	Πρέπει να μπείτε στο λεωφορείο.
Power lines and poles ran through the city.	Οι γραμμές ηλεκτρικού ρεύματος και οι στύλοι τους διέτρεχαν την πόλη.
The cave was dark.	Η σπηλιά ήταν σκοτεινή.
He was raising money for the local fire department.	Μάζευε χρήματα για την τοπική πυροσβεστική.
Place the bowl on the burner.	Τοποθετήστε το μπολ στον καυστήρα.
All the factory workers earned a living.	Όλοι οι εργάτες του εργοστασίου κέρδιζαν μεροκάματο.
Socrates taught our students for many years before retiring.	Ο Σωκράτης δίδασκε τους μαθητές μας για πολλά χρόνια, πριν συνταξιοδοτηθεί.
I wonder if he will like my new haircut.	Αναρωτιέμαι αν θα του αρέσει το νέο μου κούρεμα.
They were transported to the hospital by ambulance.	Με ασθενοφόρο μεταφέρθηκαν στο νοσοκομείο.
The government's decision was tantamount to a guilty plea.	Η απόφαση της κυβέρνησης ισοδυναμούσε με ομολογία ενοχής.
The pieces of ice are heavy.	Τα κομμάτια πάγου είναι βαριά.
A number of symmetries were discovered.	Ανακαλύφθηκε ένα πλήθος συμμετριών.
The train went through dark tunnels.	Το τρένο κύλησε μέσα από σκοτεινά τούνελ.
This movement was echoed by others.	Αυτό το κίνημα απηχήθηκε και από άλλους.
The orchestra played incredibly beautiful music.	Η ορχήστρα έπαιζε απίστευτα όμορφη μουσική.
He attended a private school.	Φοίτησε σε ιδιωτικό σχολείο.
Water becomes ice when it is frozen.	Το νερό γίνεται πάγος όταν είναι παγωμένο.
Come closer and then wrap.	Ελάτε πιο κοντά και μετά τυλίξτε.
He did not pay attention to her.	Δεν της έδωσε σημασία.
It was a fight, but he managed to free himself.	Ήταν ένας αγώνας, αλλά κατάφερε να ελευθερωθεί.
The captain of the ship ordered a restart.	Ο καπετάνιος του πλοίου διέταξε επανεκκίνηση.
An engraved note on the fridge.	Μια χαραγμένη σημείωση στο ψυγείο.
No species of plant or animal can live alone.	Κανένα είδος φυτού ή ζώου δεν μπορεί να ζήσει μεμονωμένα.
These vegetable dishes are delicious.	Αυτά τα πιάτα λαχανικών είναι νόστιμα.
He stared at her, not knowing what to say.	Την κοίταξε κατάματα, χωρίς να ξέρει τι να πει.
Thousands of children in poverty do not have books.	Χιλιάδες παιδιά στη φτώχεια δεν έχουν βιβλία.
These bacteria reproduce at warm temperatures.	Αυτά τα βακτήρια αναπαράγονται σε ζεστές θερμοκρασίες.
This city has a lot to offer to the tourist.	Αυτή η πόλη έχει πολλά να προσφέρει στον τουρίστα.
My toes hurt.	Πονάνε τα δάχτυλα των ποδιών μου.
Finally, he stood up.	Τελικά, σηκώθηκε όρθιος.
The ensemble became a powerful force in music.	Το σύνολό του γινόταν μια ισχυρή δύναμη στη μουσική.
The Stoic hero remained calm.	Ο στωικός ήρωας παρέμεινε ήρεμος.
The natives were sophisticated, sophisticated.	Οι ιθαγενείς ήταν σοφιστικέ, σοφιστικέ.
The strongest and largest muscles are located in the upper legs.	Οι ισχυρότεροι και μεγαλύτεροι μύες βρίσκονται στο άνω μέρος των ποδιών.
Do not let yourself be distracted.	Μην αφήνετε τον εαυτό σας να αποσπάται η προσοχή.
This museum has many interesting exhibits.	Αυτό το μουσείο έχει πολλά ενδιαφέροντα εκθέματα.
There is no match for golf.	Δεν υπάρχουν ταίρι για γκολφ.
The fish were accustomed to these waters.	Τα ψάρια είχαν συνηθίσει σε αυτά τα νερά.
I hope to make it to university.	Ελπίζω να τα καταφέρω στο πανεπιστήμιο.
There is no public transport.	Δεν υπάρχει δημόσια συγκοινωνία.
A nice rain fell in rings from the ocean.	Μια ωραία βροχή έπεσε σε δαχτυλίδια από τον ωκεανό.
Mozzarella cheese is a soft curd.	Το τυρί μοτσαρέλα είναι ένα μαλακό τυρόπηγμα.
The other men burst out laughing.	Οι άλλοι άντρες ξέσπασαν σε γέλια.
He refused to receive medical treatment.	Αρνήθηκε να λάβει ιατρική περίθαλψη.
I like to look at her cleavage.	Μου αρέσει να κοιτάζω το ντεκολτέ της.
The canoe was lifted on the boat.	Το κανό ανυψώθηκε στη βάρκα.
It takes time to get used to the city.	Χρειάζεται χρόνος για να συνηθίσεις την πόλη.
The minister was released yesterday.	Ο υπουργός αποφυλακίστηκε χθες.
My uncle gave me a sweater for my birthday.	Ο θείος μου μου έδωσε ένα πουλόβερ για τα γενέθλιά μου.
The clergyman performed the ceremony.	Ο κληρικός τέλεσε την τελετή.
The landscape looked beautiful after the storm subsided.	Το τοπίο φαινόταν όμορφο μετά την ύφεση της καταιγίδας.
They felt cold, so they ate some hot soup.	Ένιωσαν κρύο, κι έτσι έφαγαν λίγη ζεστή σούπα.
The hiker was transported to another planet.	Ο πεζοπόρος μεταφέρθηκε σε άλλο πλανήτη.
People do not risk much financially.	Οι άνθρωποι δεν ρισκάρουν πολλά οικονομικά.
Who gave this order?	Ποιος έδωσε αυτή την εντολή;
The twins played in the park with friends.	Τα δίδυμα έπαιξαν στο πάρκο με φίλους.
Such an outcome is unlikely.	Ένα τέτοιο αποτέλεσμα είναι απίθανο.
Homes always keep their doors open.	Τα σπίτια κρατούν πάντα τις πόρτες τους ανοιχτές.
We raise pigs and chicken on a small farm.	Εκτρέφουμε γουρούνια και κοτόπουλο σε μια μικρή φάρμα.
We were not allowed to use any exclamation marks.	Δεν μας επιτρεπόταν να χρησιμοποιήσουμε κανένα θαυμαστικό.
A really frantic party, everyone enjoyed it.	Ένα πραγματικά ξέφρενο πάρτι, το απόλαυσαν όλοι.
Theme park, zoo, water park, zoo.	Θεματικό πάρκο, ζωολογικός κήπος, υδάτινο πάρκο, ζωολογικός κήπος.
Plastic is widely used in modern clothing.	Το πλαστικό χρησιμοποιείται εκτενώς στα σύγχρονα ρούχα.
Once upon a time a famous musician wrote a song here.	Κάποτε ένας διάσημος μουσικός έγραψε ένα τραγούδι εδώ.
A study of birds and bees.	Μια μελέτη για τα πουλιά και τις μέλισσες.
The body was full of bullet holes.	Το σώμα ήταν γεμάτο με τρύπες από σφαίρες.
The large sum of money was confiscated by the court.	Το μεγάλο χρηματικό ποσό κατασχέθηκε από το δικαστήριο.
There is a lot left unsaid.	Έχουν μείνει πάρα πολλά ανείπωτα.
The beggar can only hope for good news.	Ο ζητιάνος μπορεί να ελπίζει μόνο σε καλά νέα.
The poet was a failed soldier.	Ο ποιητής ήταν ένας αποτυχημένος στρατιώτης.
He had just moved.	Μόλις είχε μετακομίσει.
Investigators are examining the case.	Οι ανακριτές εξετάζουν την υπόθεση.
They looked for coverage.	Έψαξαν για κάλυψη.
This football jersey is of excellent quality.	Αυτή η ποδοσφαιρική φανέλα είναι εξαιρετικής ποιότητας.
However, estimates vary widely.	Ωστόσο, οι εκτιμήσεις ποικίλλουν πολύ.
The accident happened a week ago.	Το δυστύχημα συνέβη πριν από μια εβδομάδα.
Do not worry, you will get an increase in time.	Μην ανησυχείτε, θα πάρετε αύξηση του χρόνου.
The traffic lights have been changed for precautionary reasons.	Τα φανάρια έχουν αλλάξει για προληπτικούς λόγους.
Study the diagram on the next page.	Μελετήστε το διάγραμμα στην επόμενη σελίδα.
When he cried, the children stopped playing.	Όταν έκλαψε, τα παιδιά σταμάτησαν να παίζουν.
Investigations into the girl's disappearance were just beginning.	Οι έρευνες για την εξαφάνιση του κοριτσιού μόλις ξεκινούσαν.
Walking home was just a few steps away.	Το περπάτημα για το σπίτι ήταν μόνο μερικά ακόμη βήματα.
A bridge across the river.	Μια γέφυρα πέρα ​​από το ποτάμι.
The woman who took our tickets spoke in a silent tone.	Η γυναίκα που μας πήρε εισιτήρια μίλησε με σιωπηλούς τόνους.
Researchers find great promise in stem cells.	Οι ερευνητές βρίσκουν μεγάλη υπόσχεση στα βλαστοκύτταρα.
The water was delicious!	Το νερό ήταν νόστιμο!
This dog is sleeping.	Αυτός ο σκύλος κοιμάται.
He states that the leaks are being repaired.	Αναφέρει ότι οι διαρροές επισκευάζονται.
He works as an accountant	Απασχολείται ως λογιστής
She managed to sell her cakes.	Πέτυχε να πουλήσει τα κέικ της.
The villagers refused to move.	Οι χωρικοί αρνήθηκαν να μετακινηθούν.
Her husband saw a mouse.	Ο άντρας της είδε ένα ποντίκι.
Canaries are now considered endangered.	Τα καναρίνια θεωρούνται πλέον απειλούμενα.
Each word was selected by a specialist.	Κάθε λέξη επιλέχθηκε από έναν ειδικό.
So how do you get around?	Πώς κυκλοφορείς, λοιπόν;
She put her hand in her lipstick bag.	Έβαλε το χέρι στην τσάντα της για το κραγιόν της.
Water shortages are persistent in this area.	Οι ελλείψεις νερού είναι συνεχείς σε αυτή την περιοχή.
The queen's palace was essentially a fortress.	Το παλάτι της βασίλισσας ήταν ουσιαστικά ένα φρούριο.
There was a lot of evidence to believe this.	Υπήρχαν πολλά στοιχεία για να το πιστέψουμε αυτό.
A small number of customers remained.	Ένας μικρός αριθμός πελατών παρέμεινε.
He opened the canoes.	Άνοιξε τα κανό.
A map of the world was on the blackboard.	Ένας χάρτης του κόσμου ήταν στον μαυροπίνακα.
His sister owns the family jewelry.	Η αδερφή του έχει στην κατοχή της τα οικογενειακά κοσμήματα.
I stood alone in the rain, waiting for my bus.	Στάθηκα μόνος μου στη βροχή, περιμένοντας το λεωφορείο μου.
Revisions to the original treaty were made.	Έγιναν αναθεωρήσεις στην αρχική συνθήκη.
His back was arched, his chest raised.	Η πλάτη του ήταν καμαρωτή, το στήθος του ανυψωμένο.
Democracy is needed for democracy to function effectively.	Για να λειτουργήσει αποτελεσματικά η δημοκρατία, χρειάζεται λογοδοσία.
The savage in the local tribe is suspected of murder.	Ο άγριος στην τοπική φυλή είναι ύποπτος για φόνο.
All you need is a small grain of sand.	Το μόνο που χρειάζεται είναι ένας μικρός κόκκος άμμου.
A wave of thefts has plagued the city.	Ένα κύμα κλοπών έχει μαστίσει την πόλη.
The ice bags used in this experiment are sterile.	Οι σάκοι πάγου που χρησιμοποιούνται σε αυτό το πείραμα είναι αποστειρωμένες.
The nearby freeway flourished in trade.	Ο κοντινός αυτοκινητόδρομος ευδοκιμούσε στο εμπόριο.
The page must be turned.	Η σελίδα πρέπει να γυρίσει.
Their experiments showed very promising results.	Τα πειράματά τους έδειξαν πολλά υποσχόμενα αποτελέσματα.
Enjoyment at work is essential for happiness.	Η απόλαυση στη δουλειά είναι απαραίτητη για την ευτυχία.
He saw a turtle swimming in the sea.	Είδε μια χελώνα να κολυμπάει στη θάλασσα.
The farmers of the surrounding area refuse to sell its crops.	Οι αγρότες της γύρω περιοχής αρνούνται να πουλήσουν τις καλλιέργειές της.
The woman who had a fight with the neighbors.	Η γυναίκα που είχε τσακωθεί με τους γείτονες.
They offered him a job on the spot.	Του πρότειναν δουλειά επί τόπου.
You need to think about the types of jobs here.	Θα πρέπει να σκεφτείτε τους τύπους θέσεων εργασίας εδώ.
They are excellent cooks.	Είναι εξαιρετικοί μάγειρες.
Few visitors come to the area today.	Ελάχιστοι επισκέπτες έρχονται σήμερα στην περιοχή.
The young woman was amazingly beautiful.	Η νεαρή γυναίκα ήταν εκπληκτικά όμορφη.
To her surprise, she stuttered and blushed.	Προς έκπληξή της, τραύλισε και κοκκίνισε.
The prime minister's policies continue to fail to please the electorate.	Οι πολιτικές του πρωθυπουργού εξακολουθούν να αποτυγχάνουν να ευχαριστήσουν το εκλογικό σώμα.
Out of a whim, we followed him.	Από μια ιδιοτροπία, τον ακολουθήσαμε.
Her laughter lasted until nightfall.	Το γέλιο της κράτησε μέχρι τη νύχτα.
When it rains, the roads are covered with mud.	Όταν βρέχει, οι δρόμοι καλύπτονται με λάσπη.
It has a lot to do with fate.	Έχει να κάνει πολύ με τη μοίρα.
Make a note of the deadline at the bottom of this page.	Σημειώστε την προθεσμία στο τέλος αυτής της σελίδας.
The wind was almost unbearable.	Ο αέρας ήταν σχεδόν αφόρητος.
The custom is to gather in the sanctuary.	Το έθιμο είναι να μαζεύονται στο ιερό.
He found that the day was cloudy.	Διαπίστωσε ότι η μέρα ήταν θολή.
Elephants were often used in ancient warfare.	Οι ελέφαντες χρησιμοποιούνταν συχνά στον αρχαίο πόλεμο.
Once the glass was empty, someone refilled it.	Μόλις το ποτήρι άδειασε, κάποιος το ξαναγέμισε.
Analyze the test results.	Αναλύστε τα αποτελέσματα των δοκιμών.
The surface temperature is low.	Η θερμοκρασία της επιφάνειας είναι χαμηλή.
Tired travelers looked longingly at their warm beds.	Οι κουρασμένοι ταξιδιώτες κοίταξαν με λαχτάρα τα ζεστά κρεβάτια τους.
Thousands of pilgrims attended the ceremony.	Χιλιάδες προσκυνητές παρευρέθηκαν στην τελετή.
We are responsible for keeping the law.	Είμαστε υπεύθυνοι για την τήρηση του νόμου.
He preferred sweet fruits to vegetables.	Προτιμούσε τα γλυκά φρούτα από τα λαχανικά.
The gas pump clerk did not help.	Ο υπάλληλος της αντλίας βενζίνης δεν βοήθησε.
Pump yourself full of adrenaline.	Αντλήστε τον εαυτό σας γεμάτο αδρεναλίνη.
This presentation helped my business.	Αυτή η παρουσίαση βοήθησε την επιχείρησή μου.
The quake caused strong aftershocks.	Ο σεισμός προκάλεσε ισχυρούς μετασεισμούς.
The prize is a white guitar.	Το έπαθλο είναι μια λευκή κιθάρα.
He noticed that the house was on fire.	Παρατήρησε ότι το σπίτι φλεγόταν.
It is forbidden to leave the country.	Απαγορεύεται η έξοδος από τη χώρα.
Life can be boring sometimes.	Η ζωή μπορεί να είναι βαρετή μερικές φορές.
The new building was constructed with advanced techniques.	Το νέο κτίριο κατασκευάστηκε με προηγμένες τεχνικές.
The gull perched on the pillar.	Ο γλάρος κούρνιασε στον πυλώνα.
The boy was carrying the basket with the eggs.	Το αγόρι κουβαλούσε το καλάθι με τα αυγά.
This country needs highly efficient transport.	Αυτή η χώρα χρειάζεται εξαιρετικά αποδοτικές μεταφορές.
A variety of magazines are available for rent.	Διατίθεται προς ενοικίαση ποικιλία περιοδικών.
The carpenter was fascinated by her beauty.	Ο ξυλουργός γοητεύτηκε από την ομορφιά της.
I need your help to create a computer program.	Χρειάζομαι να με βοηθήσετε να δημιουργήσω ένα πρόγραμμα υπολογιστή.
Early in the morning, the department stores were crowded.	Νωρίς το πρωί, οι εκθέσεις των πολυκαταστημάτων ήταν γεμάτες κόσμο.
Participated in the discussion.	Συμμετείχε στη συζήτηση.
The knife they used was dirty.	Το μαχαίρι που χρησιμοποίησαν ήταν βρώμικο.
The frost had eaten the wood.	Η παγωνιά είχε φάει το ξύλο.
The musicians bowed deeply.	Οι μουσικοί υποκλίθηκαν βαθιά.
How many people died as a result?	Πόσοι άνθρωποι πέθαναν ως αποτέλεσμα;
When he was painting he was very careful.	Όταν ζωγράφιζε ήταν πολύ προσεγμένος.
The water is very calm	Το νερό είναι πολύ ήσυχο
This food tastes better than the last time.	Αυτό το φαγητό έχει καλύτερη γεύση από την προηγούμενη φορά.
A vicious smile spread across his face.	Ένα μοχθηρό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του.
An outburst of laughter was heard.	Ακούστηκε ένα ξέσπασμα γέλιου.
The spider carefully constructed an intricate escape plan.	Η αράχνη κατασκεύασε προσεκτικά ένα περίπλοκο σχέδιο διαφυγής.
Students study it at university.	Οι φοιτητές το σπουδάζουν στο πανεπιστήμιο.
The climate of this region is continental.	Το κλίμα αυτής της περιοχής είναι ηπειρωτικό.
Make friends with everyone who is kind to you.	Κάντε φίλους με όλους όσους είναι ευγενικοί μαζί σας.
These buildings are now being renovated.	Αυτά τα κτίρια τώρα ανακαινίζονται.
Many of the poor resort to crime.	Πολλοί από τους φτωχούς καταφεύγουν στο έγκλημα.
The man's face had tattoos with elaborate marks.	Το πρόσωπο του άνδρα είχε τατουάζ με περίτεχνα σημάδια.
Folding the blanket is easy.	Το δίπλωμα της κουβέρτας είναι εύκολο.
Boil for six minutes and then remove the tea.	Βράστε για έξι λεπτά και μετά αφαιρέστε το τσάι.
Try to do it together, they say.	Προσπαθήστε να το κάνετε μαζί, λένε.
The restaurant has a full menu.	Το εστιατόριο έχει πλήρες μενού.
Instead, prepare a small suitcase.	Αντίθετα, ετοίμασε μια μικρή βαλίτσα.
Landslides gave the earth a new lease of life.	Οι κατολισθήσεις έδωσαν στη γη μια νέα πνοή.
They should locate their camp soon.	Θα πρέπει να εντοπίσουν τον καταυλισμό τους σύντομα.
The inspection lasted longer than expected.	Η επιθεώρηση διήρκεσε περισσότερο από το αναμενόμενο.
He eats cheese every day.	Τρώει τυρί κάθε μέρα.
The earth is fully illuminated tonight.	Η γη είναι πλήρως φωτισμένη απόψε.
A group of builders is rebuilding the village today.	Μια ομάδα οικοδόμων ξαναχτίζει το χωριό σήμερα.
Our rainforests are disappearing forever.	Τα τροπικά δάση μας εξαφανίζονται για πάντα.
The high priest ordered his servants to wait.	Ο αρχιερέας διέταξε τους υπηρέτες του να περιμένουν.
Pour the steaming liquid into the cup.	Έριξε το αχνιστό υγρό στο φλιτζάνι.
I use the toilet a lot.	Χρησιμοποιώ πολύ την τουαλέτα.
The action returned to the city late.	Η δράση επέστρεψε αργά στην πόλη.
It is a group of animals.	Είναι μια ομάδα ζώων.
The effects of estrogen are similar to those of testosterone.	Τα αποτελέσματα των οιστρογόνων είναι παρόμοια με αυτά της τεστοστερόνης.
The technique is controversial.	Η τεχνική είναι αμφιλεγόμενη.
Every decision has unforeseen consequences.	Κάθε απόφαση έχει απρόβλεπτες συνέπειες.
The chemist had prepared a solution.	Ο χημικός είχε ετοιμάσει ένα διάλυμα.
They laughed heartily.	Γέλασαν εγκάρδια.
Night rain is forecast.	Προβλέπεται βραδινή βροχή.
There were thousands of birds crowded around the lake.	Υπήρχαν χιλιάδες πουλιά συνωστισμένα γύρω από τη λίμνη.
The islands were formed in mountains and valleys.	Τα νησιά διαμορφώθηκαν σε βουνά και κοιλάδες.
Most families in this area work in agriculture.	Οι περισσότερες οικογένειες σε αυτήν την περιοχή εργάζονται στη γεωργία.
These four areas are connected.	Αυτές οι τέσσερις περιοχές συνδέονται.
Children like to bend the metal over their mouth.	Στα παιδιά αρέσει να λυγίζουν το μέταλλο πάνω από το στόμα τους.
It is not at all easy to speak well.	Δεν είναι καθόλου εύκολο να μιλάς καλά.
This area is located within the country.	Αυτή η περιοχή βρίσκεται εντός της χώρας.
Try to attend more meetings.	Προσπαθήστε να παρακολουθείτε περισσότερες συναντήσεις.
The prime minister is expected to be questioned.	Ο πρωθυπουργός αναμένεται να ανακριθεί.
The number of birds has dropped dramatically.	Ο αριθμός των πτηνών έχει μειωθεί δραματικά.
The fish ate the shrimp.	Το ψάρι έφαγε τη γαρίδα.
The hospital received an unexpected number of patients.	Το νοσοκομείο δέχθηκε έναν απροσδόκητο αριθμό ασθενών.
The cookie customer does not like raisins.	Στον πελάτη του μπισκότου δεν αρέσουν οι σταφίδες.
We could not find the relevant documents.	Δεν μπορέσαμε να βρούμε τα σχετικά έγγραφα.
You can go fast.	Μπορείτε να πάτε γρήγορα.
The young man's voice trembled with fear.	Η φωνή του νεαρού έτρεμε από φόβο.
The pianist played a soft melody.	Ο πιανίστας έπαιξε μια απαλή μελωδία.
Be careful not to dilute it.	Προσέξτε να μην το αραιώσετε.
So go ahead.	Προχωρήστε λοιπόν.
The narrator describes himself as a "normal normal type".	Ο αφηγητής περιγράφει τον εαυτό του ως «κανονικό κανονικό τύπο».
Simon convinces us that animals want freedom.	Ο Σάιμον μας πείθει ότι τα ζώα θέλουν ελευθερία.
Traditionally, women have often had lower incomes.	Παραδοσιακά, οι γυναίκες είχαν συχνά χαμηλότερα εισοδήματα.
The airlines tried to limit the damage that occurred.	Οι αεροπορικές εταιρείες προσπάθησαν να περιορίσουν τη ζημιά που προέκυψε.
At one end of the room there is a fireplace.	Στη μία άκρη του δωματίου υπάρχει τζάκι.
Imagine yourself as a boy.	Φανταστείτε τον εαυτό σας ως αγόρι.
You can understand by looking that no one is happy here.	Μπορείτε να καταλάβετε κοιτάζοντας ότι κανείς δεν είναι ευτυχισμένος εδώ.
This country has to import all its oil.	Αυτή η χώρα πρέπει να εισάγει όλο της το πετρέλαιο.
Her mouth curled into a smile.	Το στόμα της κουλουριάστηκε σε ένα χαμόγελο.
They announced a competition.	Ανακοίνωσαν διαγωνισμό.
Her face was expressionless.	Η όψη της ήταν ανέκφραστη.
The old gardener was standing near the tomb.	Κοντά στον τάφο στεκόταν ο γέρος κηπουρός.
The military has made great strides in widening the road.	Ο στρατός έχει κάνει μεγάλες προόδους στη διαπλάτυνση του δρόμου.
Huge bees are buzzing around the linden tree.	Τεράστιες μέλισσες βουίζουν γύρω από τη φλαμουριά.
This monument honors the memory of the astronomer who calculated the shape of the earth.	Αυτό το μνημείο τιμά τη μνήμη του αστρονόμου που υπολόγισε το σχήμα της γης.
I'm tired of this noise.	Μου έχει βαρεθεί αυτός ο θόρυβος.
Dreams are an important part of life.	Τα όνειρα είναι ένα σημαντικό μέρος της ζωής.
But she did not listen.	Όμως εκείνη δεν άκουσε.
Pour the rose water into a small bowl.	Ρίξτε το ροδόνερο σε ένα μικρό μπολ.
The rain falls all year round.	Η βροχή πέφτει όλο το χρόνο.
You can invite everyone you know.	Μπορείτε να προσκαλέσετε όλους όσους γνωρίζετε.
We made string furniture from native wood.	Κατασκευάσαμε έγχορδα έπιπλα από γηγενή ξύλα.
Mix the two ingredients in a glass.	Ανακατεύουμε τα δύο υλικά σε ποσότητα ποτηριού.
He wrote about centrifuges in a help book.	Έγραψε για τις φυγόκεντρες σε ένα βιβλίο βοήθειας.
The meadow was wet and slippery.	Το λιβάδι ήταν υγρό και γλιστερό.
Stanley walked fast, almost running.	Ο Στάνλεϊ περπάτησε γρήγορα, σχεδόν τρέχοντας.
Dogs, cats, horses and oxen were used to transport the goods.	Για τη μεταφορά εμπορευμάτων χρησιμοποιήθηκαν σκύλοι, γάτες, άλογα και βόδια.
There were dozens of cars on the road.	Στο δρόμο υπήρχαν δεκάδες αυτοκίνητα.
Many ask if this was a rigged election.	Πολλοί ρωτούν αν επρόκειτο για νοθευμένες εκλογές.
Powder the paint to the desired color.	Πουδράρουμε το χρώμα στο επιθυμητό χρώμα.
This resonated with the nihilists.	Αυτό είχε απήχηση στους μηδενιστές.
All teachers and students love this school.	Όλοι οι δάσκαλοι και οι μαθητές αγαπούν αυτό το σχολείο.
Heat is sometimes used to shrink the fabric.	Η θερμότητα χρησιμοποιείται μερικές φορές για τη συρρίκνωση του υφάσματος.
Sprinkle with toast over the chicken.	Πασπαλίζουμε με τη φρυγανιά πάνω από το κοτόπουλο.
This led to a series of economic downturns.	Αυτό οδήγησε σε μια σειρά οικονομικής ύφεσης.
Charity starts at home.	Η φιλανθρωπία ξεκινάει από το σπίτι.
The king's country was prospering.	Η χώρα του βασιλιά ευημερούσε.
He sat next to the old man.	Κάθισε δίπλα στον γέρο.
If you drive carefully, you will get home.	Αν οδηγείτε προσεκτικά, θα φτάσετε στο σπίτι.
An occasional remark can easily start an intense argument.	Μια περιστασιακή παρατήρηση μπορεί εύκολα να ξεκινήσει μια έντονη λογομαχία.
The dream was shattered.	Το όνειρο γκρεμίστηκε.
There are many stray cats in the neighborhood.	Υπάρχουν πολλές αδέσποτες γάτες στη γειτονιά.
Usually, the other important items were found in tombs.	Συνήθως, τα άλλα σημαντικά στοιχεία βρίσκονταν σε τάφους.
The cliff is collapsing.	Ο γκρεμός καταρρέει.
This steel pipe directs water from the fountain.	Αυτός ο χαλύβδινος σωλήνας οδηγεί το νερό από το σιντριβάνι.
There are plans for the construction of a swimming pool.	Σε εξέλιξη βρίσκονται σχέδια για την κατασκευή πισίνας.
A dull flame lights up a dull mind.	Μια θαμπή φλόγα ανάβει ένα θαμπό μυαλό.
He said he ate two pieces of bread.	Είπε ότι έφαγε δύο κομμάτια ψωμί.
It's so ugly!	Είναι τόσο άσχημη!
The stone formed on the slope of the mountain when the lava cooled.	Η πέτρα σχηματίστηκε στην πλαγιά του βουνού όταν η λάβα ψύχθηκε.
The trail was slippery, so be careful.	Το μονοπάτι ήταν ολισθηρό, οπότε προσέξτε.
He had a stable physique.	Είχε σταθερή διάπλαση.
The cathedral is located on an island.	Ο καθεδρικός ναός βρίσκεται σε ένα νησί.
It was not long before the farm prospered.	Δεν άργησε να ευημερήσει η φάρμα.
These crops do not taste good.	Αυτές οι καλλιέργειες δεν έχουν καλή γεύση.
The photograph immortalized his intense passion and concentration.	Η φωτογραφία απαθανάτισε το έντονο πάθος και τη συγκέντρωσή του.
Some parts of the area have become almost barren.	Ορισμένα μέρη της περιοχής έχουν γίνει σχεδόν άγονα.
The poem is very inspiring.	Το ποίημα είναι πολύ εμπνευσμένο.
We cannot access your bank account.	Δεν μπορούμε να έχουμε πρόσβαση στον τραπεζικό σας λογαριασμό.
The army regained control of the situation.	Ο στρατός ανέκτησε τον έλεγχο της κατάστασης.
Each path has trees, some with shade.	Κάθε μονοπάτι έχει δέντρα, μερικά με σκιά.
Many species of lizard have specialized scales.	Πολλά είδη σαύρας έχουν εξειδικευμένα λέπια.
The hurricane intensified quickly.	Ο τυφώνας εντάθηκε γρήγορα.
A quiet provincial town.	Μια ήσυχη επαρχιακή πόλη.
It was so dark, almost black.	Ήταν τόσο σκοτεινά, σχεδόν κατάμαυρο.
As the days went by, he became more desperate.	Όσο περνούσαν οι μέρες, γινόταν πιο απελπισμένος.
Take care of each other.	Φροντίστε ο ένας τον άλλον.
Water was scarce in this arid region.	Το νερό ήταν λιγοστό σε αυτή την ξεραμένη περιοχή.
On solid ground, the chariot is extremely strong.	Σε σταθερό έδαφος, το άρμα είναι εξαιρετικά ισχυρό.
The solar system is very popular and widely observed.	Το ηλιακό σύστημα είναι πολύ αγαπητό και παρατηρείται ευρέως.
This company operates throughout the country.	Αυτή η εταιρεία δραστηριοποιείται σε ολόκληρη τη χώρα.
Occupational risk of being a pilot.	Επαγγελματικός κίνδυνος να είσαι πιλότος.
The temptation to put everything in one bag was great.	Ο πειρασμός να βάλω τα πάντα σε μια τσάντα ήταν μεγάλος.
But there is one thing that everyone needs to know.	Υπάρχει όμως ένα πράγμα που πρέπει να γνωρίζουν όλοι.
They stole our circle.	Μας έκλεψαν τον κύκλο.
Carefully fold the cloth over.	Διπλώστε προσεκτικά το πανί από πάνω.
The genitals are used as the basis of a sexual performance.	Χρησιμοποιούνται τα γεννητικά όργανα ως βάση μιας σεξουαλικής παράστασης.
This constant craving eventually requires medication.	Αυτή η συνεχής λαχτάρα απαιτεί τελικά φαρμακευτική αγωγή.
The cake was ready in thirty minutes.	Το κέικ ήταν έτοιμο σε τριάντα λεπτά.
Check out these disgusting sneakers!	Δείτε αυτά τα αηδιαστικά αθλητικά παπούτσια!
They disagreed.	Διαφώνησαν.
The cityscape witnessed a construction frenzy.	Το αστικό τοπίο ήταν μάρτυρας μιας κατασκευαστικής φρενίτιδας.
He bent down, carefully dropped a small drop of water	Έσκυψε, έριξε προσεκτικά μια μικρή σταγόνα νερού
This country is known for its natural beauty.	Αυτή η χώρα είναι γνωστή για τη φυσική της ομορφιά.
India has a rapidly growing population.	Η Ινδία έχει έναν ταχέως αυξανόμενο πληθυσμό.
This question is easy to answer.	Αυτή η ερώτηση είναι εύκολο να απαντηθεί.
He has spoken loudly ever since.	Έκτοτε μίλησε έντονα.
I need some stamps.	Χρειάζομαι μερικά γραμματόσημα.
Lama and alpaca are fine.	Τα λάμα και τα αλπακά είναι μια χαρά.
Security guards were deployed throughout the building.	Φρουροί ασφαλείας ήταν τοποθετημένοι σε όλο το κτίριο.
Unused by humans, abandoned buildings wear out and die.	Αχρησιμοποίητα από τον άνθρωπο, εγκαταλελειμμένα κτίρια φθείρονται και πεθαίνουν.
Robots and computers are now almost ubiquitous.	Τα ρομπότ και οι υπολογιστές είναι πλέον σχεδόν πανταχού παρόντα.
The company did not announce a dividend for the year.	Η εταιρεία δεν ανακοίνωσε μέρισμα για το έτος.
He is not inside yet.	Δεν είναι ακόμα μέσα.
He had to go to the doctor as a child.	Έπρεπε να πάει στο γιατρό ως παιδί.
In a few years, the pork industry will be obsolete.	Σε λίγα χρόνια, η βιομηχανία χοιρινού κρέατος θα είναι ξεπερασμένη.
The police managed to keep order.	Η αστυνομία κατάφερε να κρατήσει την τάξη.
There are fewer cyclists in this part of town.	Υπάρχουν λιγότεροι ποδηλάτες σε αυτό το μέρος της πόλης.
He knew she would be safe.	Ήξερε ότι θα ήταν ασφαλής.
Taxis abound here	Τα ταξί αφθονούν εδώ
The teacher usually walks to work.	Ο καθηγητής συνήθως πηγαίνει με τα πόδια στη δουλειά.
The algorithm worked successfully.	Ο αλγόριθμος λειτούργησε με επιτυχία.
Let us go.	Ασε μας να φύγουμε.
He gently opened the window, inviting in the night breeze.	Άνοιξε απαλά το παράθυρο, προσκαλώντας στον άνεμο της νύχτας.
The bear is an animal that lives in a forest.	Η αρκούδα είναι ένα ζώο που ζει σε ένα δάσος.
Edison did not invent the light bulb.	Ο Έντισον δεν εφηύρε τη λάμπα.
The crisis will further reduce its popularity.	Η κρίση θα μειώσει ακόμη περισσότερο τη δημοτικότητά της.
An aircraft fleet has been added to the national airline.	Ένας στόλος αεροσκαφών προστέθηκε στην εθνική αεροπορική εταιρεία.
The minister was known for his honesty.	Ο υπουργός ήταν γνωστός για την ειλικρίνειά του.
The notion that all men are inherently good is simplistic.	Η αντίληψη ότι όλοι οι άντρες είναι εγγενώς καλοί είναι απλοϊκή.
That was all he said.	Αυτό ήταν το μόνο που είπε.
Is this proposal relevant?	Έχει θέμα αυτή η πρόταση;
The facade of a luxury hotel was severely damaged.	Η πρόσοψη πολυτελούς ξενοδοχείου υπέστη σοβαρές ζημιές.
The forest was lush and green.	Το δάσος ήταν καταπράσινο και καταπράσινο.
They are still suffering from the consequences of the war.	Εξακολουθούν να υποφέρουν από τις συνέπειες του πολέμου.
The artist started painting.	Ο καλλιτέχνης άρχισε να ζωγραφίζει.
Within a week he had changed drastically.	Μέσα σε μια εβδομάδα είχε αλλάξει άρδην.
The concert was very big and so people left early.	Η συναυλία ήταν πολύ μεγάλη και έτσι ο κόσμος έφυγε νωρίς.
People are in big trouble.	Ο κόσμος βρίσκεται σε μεγάλο πρόβλημα.
The sad story of the little donkey saddened everyone.	Η θλιβερή ιστορία του μικρού γαϊδουριού στεναχώρησε τους πάντες.
The hull of the ship is solid.	Το κύτος του πλοίου είναι στιβαρό.
Seashells, stones and wood shavings scattered on the floor.	Θαλασσινά κοχύλια, πέτρες και ροκανίδια από ξύλο σκόρπισαν το πάτωμα.
Americans deserve health systems that meet their needs.	Οι Αμερικανοί αξίζουν συστήματα υγείας που ανταποκρίνονται στις ανάγκες τους.
We decided to publish the book ourselves.	Αποφασίσαμε να δημοσιεύσουμε μόνοι μας το βιβλίο.
People are afraid for their safety.	Οι άνθρωποι φοβούνται για την ασφάλειά τους.
Imagine yourself where you want to be.	Φανταστείτε τον εαυτό σας εκεί που θέλετε να είστε.
The witches' yard is overgrown with weeds.	Η αυλή των μαγισσών είναι κατάφυτη από αγριόχορτα.
The landscape varies from here to there.	Το τοπίο ποικίλλει από εδώ ως εκεί.
The conquest was significant.	Η κατάκτηση ήταν σημαντική.
The head appeared on his shoulders.	Το κεφάλι φάνηκε στους ώμους του.
He walked like a panther.	Περπάτησε σαν πάνθηρας.
Some of the items in this store are for sale.	Μερικά από τα είδη σε αυτό το κατάστημα πωλούνται.
A notebook and a pen were scattered on the ground.	Ένα τετράδιο και ένα στυλό ήταν σκορπισμένα στο έδαφος.
An emperor had many servants and soldiers.	Ένας αυτοκράτορας είχε πολλούς υπηρέτες και στρατιώτες.
Coal is mined in this area.	Στην περιοχή αυτή εξορύσσεται άνθρακας.
Make sure the bread is puffed properly.	Βεβαιωθείτε ότι το ψωμί φουσκώνει σωστά.
How do you ensure this does not happen?	Πώς θα διασφαλίσετε ότι αυτό δεν θα συμβεί;
The troops left with a heavy heart.	Τα στρατεύματα αποχώρησαν με βαριά καρδιά.
Many children died today.	Πολλά παιδιά πέθαναν σήμερα.
The journey was long and tedious.	Το ταξίδι ήταν μακρύ και κουραστικό.
She thanked him.	Του εξέφρασε τις ευχαριστίες της.
So much.	Τόσο πολύ.
He is ready for his job.	Είναι έτοιμος για τη δουλειά του.
A dog started barking.	Ένας σκύλος άρχισε να γαβγίζει.
A group of young people were playing surfing.	Μια παρέα νεαρών έπαιζε στο σερφ.
The dazzling lights dimmed and then went out.	Τα εκθαμβωτικά φώτα χαμήλωσαν και μετά έσβησαν.
She has a big scar on her face.	Έχει μια μεγάλη ουλή στο πρόσωπό της.
The spokesman stressed the need for peace.	Ο εκπρόσωπος τόνισε την ανάγκη για ειρήνη.
He bent down and carefully examined the skin.	Έσκυψε και εξέτασε προσεκτικά το δέρμα.
A large cathedral, rising triumphantly from the plains.	Ένας μεγάλος καθεδρικός ναός, που υψώνεται θριαμβευτικά από τις πεδιάδες.
Everything changes, nothing changes and nothing remains.	Όλα αλλάζουν, τίποτα δεν αλλάζει και τίποτα δεν μένει.
They were known as beggars.	Ήταν γνωστοί ως ζητιάνοι.
There is a limited number of elementary particles.	Υπάρχει περιορισμένος αριθμός στοιχειωδών σωματιδίων.
The boy found that he had lost his umbrella.	Το αγόρι διαπίστωσε ότι είχε χάσει την ομπρέλα του.
Bad weather caused the roof to collapse.	Η κακοκαιρία προκάλεσε την κατάρρευση της στέγης.
A thunderbolt struck a towering electric pylon.	Ένας κεραυνός χτύπησε έναν πανύψηλο ηλεκτρικό πυλώνα.
Help her get a slice of cherry pie.	Βοήθησε τον εαυτό της να πάρει μια φέτα κερασόπιτα.
The soldier's story was full of details.	Η ιστορία του στρατιώτη ήταν γεμάτη λεπτομέρειες.
I'm about to go.	κοντεύω να πάω.
This algorithm is much faster than the previous one.	Αυτός ο αλγόριθμος είναι πολύ πιο γρήγορος από τον προηγούμενο.
He turned his attention to the computer.	Έστρεψε την προσοχή του στον υπολογιστή.
The baby was sleeping.	Το μωρό κοιμόταν.
A thin breeze shook the few leaves.	Ένα λεπτό αεράκι τάραξε τα φύλλα που λιγόστευαν.
The abandoned church still stands.	Η εγκαταλειμμένη εκκλησία στέκεται ακόμα.
One of our sources states that he can confirm it.	Μία από τις πηγές μας αναφέρει ότι μπορεί να το επιβεβαιώσει.
Turn off the radio, otherwise you will disturb the neighbors.	Κλείστε το ραδιόφωνο, διαφορετικά θα ενοχλήσετε τους γείτονες.
A porous rock filters the water as it passes through it.	Ένας πορώδης βράχος φιλτράρει το νερό καθώς περνά μέσα από αυτό.
The pyramids are the oldest architectural structures in the world.	Οι πυραμίδες είναι οι παλαιότερες αρχιτεκτονικές κατασκευές στον κόσμο.
The locals rarely come here.	Οι ντόπιοι σπάνια έρχονται εδώ.
Turn right at the street light.	Στρίψτε δεξιά στο φως του δρόμου.
Family members are allowed to stay until morning.	Τα μέλη της οικογένειας επιτρέπεται να μείνουν μέχρι το πρωί.
The farmers prepared buckets with their annual harvest.	Οι αγρότες ετοίμασαν κουβάδες με την ετήσια σοδειά τους.
She was clear about what needed to be done.	Ήταν ξεκάθαρη για το τι έπρεπε να γίνει.
They once raised goats and potatoes.	Κάποτε εκτρέφανε κατσίκες και πατάτες.
An explosion destroyed much of the factory.	Μια έκρηξη κατέστρεψε μεγάλο μέρος του εργοστασίου.
The pastor's sermon was boring and unnecessary.	Το κήρυγμα του πάστορα ήταν βαρετό και περιττό.
This loaded into memory very quickly.	Αυτό φορτώθηκε στη μνήμη πολύ γρήγορα.
These two elements, combined, create something new.	Αυτά τα δύο στοιχεία, συγχωνευμένα, δημιουργούν κάτι νέο.
The city skyline was lined with scaffolding.	Ο ορίζοντας της πόλης ήταν δεμένος με σκαλωσιές.
This road leads to the coast.	Αυτός ο δρόμος οδηγεί στην ακτή.
The monarch serves in a loyal army.	Ο μονάρχης υπηρετεί από πιστό στρατό.
It has no right to pollute.	Δεν έχει δικαίωμα να ρυπαίνει.
The elders of the Church have a difficult task.	Οι πρεσβύτεροι της Εκκλησίας έχουν ένα δύσκολο έργο.
A young man from the village was approached by a stranger.	Ένας νεαρός του χωριού πλησίασε ένας άγνωστος.
She was known for her wild temperament.	Ήταν γνωστή για την άγρια ​​ιδιοσυγκρασία της.
Your boss asked you to watch a movie.	Το αφεντικό σου ζήτησε να δεις μια ταινία.
The chairman urged the debate.	Ο πρόεδρος προέτρεψε τη συζήτηση.
His determination made him successful in life.	Η αποφασιστικότητά του τον έκανε επιτυχημένο στη ζωή.
The shelves rumbled under the weight of the books.	Τα ράφια βόγκηξαν κάτω από το βάρος των βιβλίων.
She usually makes coffee for her family.	Συνήθως φτιάχνει καφέ για την οικογένειά της.
He knew it was sacred.	Ήξερε ότι ήταν ιερό.
The jar boasts of exceptional craftsmanship.	Το βάζο υπερηφανεύεται για εξαιρετική δεξιοτεχνία.
It has not rained for four months.	Εδώ και τέσσερις μήνες δεν βρέχει.
The earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Η ατμόσφαιρα της γης μας προστατεύει από την επιβλαβή ακτινοβολία.
Every year, a large number of trees are damaged by fire.	Κάθε χρόνο, μεγάλος αριθμός δέντρων υφίστανται ζημιές από πυρκαγιά.
Externally calm, inside frantic storm.	Εξωτερικά ήρεμος, μέσα μανιώδης καταιγίδα.
The new law concerns everyone.	Ο νέος νόμος αφορά όλους.
If you think about it, sugar is not good for you.	Αν το καλοσκεφτείς, η ζάχαρη δεν σου κάνει καλό.
Fearing for his past, he lied.	Φοβούμενος για το παρελθόν του, είπε ψέματα.
Benin appears as a sovereign state on the world map.	Το Μπενίν εμφανίζεται ως κυρίαρχο κράτος στον παγκόσμιο χάρτη.
The bat and the ball symbolize day and night.	Το ρόπαλο και η μπάλα συμβολίζουν τη μέρα και τη νύχτα.
The kettle whistled.	Το μπρίκι σφύριξε.
Suddenly the waitress appeared.	Ξαφνικά εμφανίστηκε η σερβιτόρα.
Migrant workers are discriminated against in many countries.	Οι μετανάστες εργαζόμενοι αντιμετωπίζουν διακρίσεις σε πολλές χώρες.
The zoo is home to many exotic creatures.	Ο ζωολογικός κήπος φιλοξενεί πολλά εξωτικά πλάσματα.
My car battery is a few years old.	Η μπαταρία του αυτοκινήτου μου είναι λίγων ετών.
During her presentation, she discussed the reasons for her success.	Κατά την παρουσίασή της, συζήτησε τους λόγους της επιτυχίας της.
The nurse offered support when she knew she needed it.	Η νοσοκόμα πρόσφερε υποστήριξη όταν ήξερε ότι χρειαζόταν.
Plato believed that the democratic rule was the ideal solution.	Ο Πλάτων πίστευε ότι ο δημοκρατικός κανόνας ήταν η ιδανική λύση.
Our phones will not work here.	Τα τηλέφωνά μας δεν θα λειτουργούν εδώ.
This river must be crossed to reach the waterfalls.	Αυτό το ποτάμι πρέπει να διασχιστεί για να φτάσει στους καταρράκτες.
Some of the students were tired and overworked.	Μερικοί από τους μαθητές ήταν κουρασμένοι και καταπονημένοι.
It may be awkward, but it is never boring.	Μπορεί να είναι αδέξια, αλλά ποτέ δεν είναι βαρετή.
My cousin has a wonderful garden.	Ο ξάδερφός μου έχει έναν υπέροχο κήπο.
He was found climbing the stairs.	Βρέθηκε να ανεβαίνει τις σκάλες.
Frank was confused by the strange behavior.	Ο Φρανκ μπερδεύτηκε από την παράξενη συμπεριφορά.
Inside the anger, there were tears.	Μέσα στο θυμό, υπήρχαν δάκρυα.
The eggs were omelette.	Τα αυγά ήταν ομελέτα.
As the cars passed in front of him, he got out on the road.	Καθώς τα αυτοκίνητα περνούσαν μπροστά του, βγήκε στο δρόμο.
Each component is assigned a specific task.	Σε κάθε συστατικό μέρος έχει ανατεθεί μια συγκεκριμένη εργασία.
Do what you can to impress them.	Κάντε ό,τι μπορείτε για να τους εντυπωσιάσετε.
Without wasting time, cook dinner.	Χωρίς να χάσει χρόνο, μαγείρεψε το δείπνο.
The results reinforce the existing theory.	Τα αποτελέσματα ενισχύουν την υπάρχουσα θεωρία.
The air outside is fresh and clean.	Ο αέρας έξω είναι φρέσκος και καθαρός.
These houses are known for their exaggeration.	Αυτά τα σπίτια είναι γνωστά για την υπερβολή τους.
The nose is an excellent gateway to smell.	Η μύτη είναι μια εξαιρετική πύλη για την όσφρηση.
The booth looked clean.	Το περίπτερο φαινόταν καθαρό.
It looks big enough.	Φαίνεται αρκετά μεγάλη.
We measure the flour as well as the salt.	Μετράμε το αλεύρι, καθώς και το αλάτι.
He promised to resign.	Υποσχέθηκε να παραιτηθεί.
The economy has deteriorated a lot.	Η οικονομία έχει επιδεινωθεί πολύ.
There are endless trails on the river.	Υπάρχουν ατελείωτα μονοπάτια στις όχθες του ποταμού.
Nevertheless, he is a good businessman.	Παρόλα αυτά είναι καλός επιχειρηματίας.
Scientists are working on cloning techniques.	Οι επιστήμονες εργάζονται πάνω σε τεχνικές κλωνοποίησης.
The use of music in advertising is increasing.	Η χρήση της μουσικής στη διαφήμιση αυξάνεται.
Attention now.	Προσοχή τώρα.
The golden sun slowly set on the horizon.	Ο χρυσός ήλιος βυθίστηκε αργά στον ορίζοντα.
The climate is known to be unpredictable.	Το κλίμα είναι γνωστό ότι είναι απρόβλεπτο.
A pot of boiling water was kept simmering for hours.	Μια κατσαρόλα με βραστό νερό κρατήθηκε να σιγοβράζει για ώρες.
The crimson sunset shone, its wonderful colors caressed the sky.	Το κατακόκκινο ηλιοβασίλεμα έλαμψε, τα υπέροχα χρώματά του χάιδευαν τον ουρανό.
John was walking hurriedly, looking neither left nor right.	Ο Τζον περπατούσε βιαστικά, χωρίς να κοιτάζει ούτε δεξιά ούτε αριστερά.
Boxes of large, black beetles closed the path.	Κουτιά με μεγάλα, μαύρα σκαθάρια έκλεισαν το μονοπάτι.
The market was unprofitable.	Η αγορά ήταν ασύμφορη.
I'm sorry.	Λυπάμαι.
The company boss refused to expand the factory.	Το αφεντικό της εταιρείας αρνήθηκε να επεκτείνει το εργοστάσιο.
He was wearing a thin gold necklace.	Φορούσε ένα λεπτό χρυσό κολιέ.
Health insurers refused to pay.	Οι ασφαλιστές υγείας αρνήθηκαν να πληρώσουν.
Animals and plants adapt quickly to changing conditions.	Τα ζώα και τα φυτά προσαρμόζονται γρήγορα στις μεταβαλλόμενες συνθήκες.
The cottage was surrounded by dense wood.	Το εξοχικό περιβαλλόταν από πυκνά ξύλα.
It is impenetrable like a jungle.	Είναι αδιαπέραστο σαν ζούγκλα.
The noise made by the machine had its advantages.	Ο θόρυβος που έκανε το μηχάνημα είχε τα πλεονεκτήματά του.
What a strange question!	Τι περίεργη ερώτηση!
This dish will taste much better if you use mayonnaise.	Αυτό το πιάτο θα έχει πολύ καλύτερη γεύση αν χρησιμοποιήσετε μαγιονέζα.
The harvest is ready.	Η συγκομιδή είναι έτοιμη.
This thing looks funny.	Αυτό το πράγμα φαίνεται αστείο.
Pour over the chicken with chopped peppers.	Περιχύνουμε το κοτόπουλο με ψιλοκομμένες πιπεριές.
Amazon promotes increased use of drones.	Η Amazon προωθεί την αυξημένη χρήση drones.
Hurry, he said.	Βιάσου, είπε.
The camel's head went through the tent fin.	Το κεφάλι της καμήλας πέρασε από το πτερύγιο της σκηνής.
He auditioned for many candidates.	Έκανε οντισιόν σε πολλούς υποψηφίους.
Sherry is a fortified wine.	Το Sherry είναι ένα ενισχυμένο κρασί.
A truck borrowed from the promotion of a local newspaper.	Ένα φορτηγό δανεισμένο από την προώθηση μιας τοπικής εφημερίδας.
Birds make amazing migrations every year.	Τα πουλιά κάνουν καταπληκτικές μεταναστεύσεις κάθε χρόνο.
The clinic's water supply was poisoned.	Η παροχή νερού της κλινικής δηλητηριάστηκε.
Immigration is a way of life for us.	Η μετανάστευση είναι τρόπος ζωής για εμάς.
I have made every sacrifice for this company.	Έχω κάνει κάθε θυσία για αυτήν την εταιρεία.
The city streets are congested.	Οι δρόμοι της πόλης έχουν κυκλοφοριακή συμφόρηση.
Investigators declined to comment on the case.	Οι ανακριτές αρνήθηκαν να σχολιάσουν την υπόθεση.
Rescue operations are underway.	Οι επιχειρήσεις διάσωσης βρίσκονται σε εξέλιξη.
No shots were fired.	Δεν ακούστηκε ούτε ένας πυροβολισμός.
People found this stressful and upsetting.	Οι άνθρωποι το βρήκαν αυτό αγχωτικό και αναστατωμένο.
Ask someone to interpret you.	Ζητήστε από κάποιον να σας ερμηνεύσει.
Try to block it.	Προσπαθήστε να το αποκλείσετε.
He struggled to make a living after the end of the war.	Πάλεψε να βγάλει τα προς το ζην μετά το τέλος του πολέμου.
She is afraid of a plague.	Φοβάται μια πανούκλα.
Here's a list of books you should read.	Αυτή είναι μια λίστα με βιβλία που πρέπει να διαβάσετε.
A cloud of dust hid the view.	Ένα σύννεφο σκόνης έκρυβε τη θέα.
Add a splash of orange juice.	Προσθέστε μια πιτσιλιά χυμού πορτοκαλιού.
I wish he had listened more carefully!	Μακάρι να είχε ακούσει πιο προσεκτικά!
As night approached, it was time to leave.	Καθώς πλησίαζε το βράδυ, ήρθε η ώρα να φύγουμε.
A small parcel was delivered to the door.	Ένα μικρό δέμα παραδόθηκε στην πόρτα.
Army spouses gather around each other in times of crisis.	Οι σύζυγοι του στρατού μαζεύονται η μία γύρω από την άλλη σε περιόδους κρίσης.
They have lived by this river for several generations.	Έχουν ζήσει δίπλα σε αυτό το ποτάμι για αρκετές γενιές.
This part of the city is considered dangerous.	Αυτό το μέρος της πόλης θεωρείται επικίνδυνο.
The streets were empty and dark.	Οι δρόμοι ήταν άδειοι και σκοτεινοί.
This tradition dates back centuries.	Αυτή η παράδοση χρονολογείται από αιώνες.
Street vendors often sell them in bags.	Οι πλανόδιοι πωλητές συχνά τα πωλούν σε τσάντες.
The lightning was white.	Η αστραπή ήταν λευκή.
Candles emit light when lit.	Τα κεριά εκπέμπουν φως όταν ανάβουν.
A healthy vegetarian diet provides all the necessary nutrients.	Μια υγιεινή χορτοφαγική διατροφή παρέχει όλα τα απαραίτητα θρεπτικά συστατικά.
Drain the vegetables from a colander.	Στραγγίζουμε τα λαχανικά από ένα σουρωτήρι.
The road was blocked by piles of debris.	Ο δρόμος είχε αποκλειστεί από σωρούς συντριμμιών.
Do the same with everyone's names.	Κάντε το ίδιο με τα ονόματα όλων.
The deer jumped away on the undergrowth.	Το ελάφι πήδηξε μακριά στο χαμόκλαδο.
The young man broke his leg.	Ο νεαρός έσπασε το πόδι του.
This disease continues to cause casualties.	Αυτή η ασθένεια συνεχίζει να προκαλεί θύματα.
A topology is a structure.	Μια τοπολογία είναι μια δομή.
This is a pleasant town with picturesque cottages.	Αυτή είναι μια ευχάριστη πόλη με γραφικά εξοχικά σπίτια.
They stopped immediately.	Σταμάτησαν αμέσως.
Will you calm down?	Θα ησυχάσεις;
The second car is parked in the back.	Το δεύτερο αυτοκίνητο είναι σταθμευμένο στο πίσω μέρος.
The last example is a rural district.	Το τελευταίο παράδειγμα είναι μια αγροτική συνοικία.
Do you think it 's funny to make fun of people?	Πιστεύεις ότι είναι αστείο, να κοροϊδεύεις τον κόσμο;
The streets of this port city are full of people.	Οι δρόμοι αυτής της πόλης-λιμάνι είναι γεμάτοι κόσμο.
The hair spray smells good.	Το σπρέι μαλλιών μυρίζει καλά.
Parliament unanimously passed the law.	Η Βουλή ψήφισε ομόφωνα τον νόμο.
She gave him a cup of iced lemonade.	Του έδωσε ένα φλιτζάνι παγωμένη λεμονάδα.
Some animals have a voice.	Μερικά ζώα έχουν φωνή.
This ancient fortress was defended by wild animals.	Αυτό το αρχαίο φρούριο υπερασπιζόταν άγρια ​​ζώα.
We use highways and toll roads.	Χρησιμοποιούμε αυτοκινητόδρομους και δρόμους με διόδια.
The family lived on a farm.	Η οικογένεια ζούσε σε ένα αγρόκτημα.
He looked up from his newspaper and smiled.	Σήκωσε το βλέμμα από την εφημερίδα του και χαμογέλασε.
The reason lies in genetics.	Ο λόγος βρίσκεται στη γενετική.
Do not waste sugar.	Μην σπαταλάτε τη ζάχαρη.
You must select one of the books.	Πρέπει να επιλέξετε ένα από τα βιβλία.
Bite the cucumber.	Δάγκωσε το αγγούρι.
The mountain had been declared sacred.	Το βουνό είχε κηρυχθεί ιερό.
The cymbals that collided created a relaxing sound.	Τα κύμβαλα που συγκρούονταν δημιουργούσαν έναν χαλαρωτικό ήχο.
The old lady shared her candies with the little girl.	Η ηλικιωμένη κυρία μοιράστηκε τις καραμέλες της με το κοριτσάκι.
You have turned a wrong angle.	Έχετε στρίψει σε λάθος γωνία.
He rubbed the black dust from his hands.	Έτριψε τη μαύρη σκόνη από τα χέρια του.
Do not park in public parking.	Μην παρκάρετε σε δημόσιο χώρο στάθμευσης.
This does not mean that the problems will be solved.	Αυτό δεν σημαίνει ότι τα προβλήματα θα λυθούν.
Only three sheep were grazing in the pasture.	Μόνο τρία πρόβατα έβοσκαν στο βοσκότοπο.
A set of bells hung between the stations.	Ένα σύνολο από καμπάνες κρεμόταν ανάμεσα στους σταθμούς.
He started the path, but turned back.	Ξεκίνησε το μονοπάτι, αλλά γύρισε πίσω.
Trade barriers will be destroyed.	Τα εμπορικά εμπόδια θα καταστραφούν.
Flight is more difficult than driving, but it is not impossible.	Η πτήση είναι πιο δύσκολη από την οδήγηση, αλλά δεν είναι αδύνατο.
Drought is getting worse.	Η ξηρασία επιδεινώνεται.
There were riots all over the city.	Υπήρχαν ταραχές σε όλη την πόλη.
There is a salt mine in this area.	Στην περιοχή αυτή υπάρχει αλατωρυχείο.
Gulls are a protected species.	Οι γλάροι είναι προστατευόμενο είδος.
Eventually, his loneliness drove him home.	Τελικά, η μοναξιά του τον οδήγησε στο σπίτι.
This road leads to the city center.	Αυτός ο δρόμος οδηγεί στο κέντρο της πόλης.
The apple is sweet.	Το μήλο είναι γλυκό.
The cane is a natural material used for seats.	Το μπαστούνι είναι ένα φυσικό υλικό που χρησιμοποιείται για καθίσματα.
We plan to invest in the renewable energy market.	Σχεδιάζουμε να επενδύσουμε στην αγορά ανανεώσιμων πηγών ενέργειας.
Authorities are currently monitoring increased levels of pollution.	Οι αρχές παρακολουθούν επί του παρόντος αυξημένα επίπεδα ρύπανσης.
The old woman is very angry.	Η γριά είναι πολύ θυμωμένη.
The cottage has been illegally converted.	Το εξοχικό έχει μετατραπεί παράνομα.
Weigh the useless papers and cardboards.	Ζύγισε τα άχρηστα χαρτιά και χαρτόνια.
People on bicycles make a little noise.	Οι άνθρωποι με ποδήλατα κάνουν λίγο θόρυβο.
He knocked on a door and entered.	Χτύπησε μια πόρτα και μπήκε.
This method is much more effective than other traditional methods.	Αυτή η μέθοδος είναι πολύ πιο αποτελεσματική από άλλες παραδοσιακές μεθόδους.
The shadows were drawn to block the sun.	Οι σκιές τραβήχτηκαν για να μπλοκάρουν τον ήλιο.
Can you tell me the time, please?	Μπορείτε να μου πείτε την ώρα, παρακαλώ;
Both are strong contenders in the final.	Και οι δύο είναι δυνατοί διεκδικητές στον τελικό.
The puzzle had been abandoned once again	Το παζλ είχε εγκαταλειφθεί για άλλη μια φορά
He preached loudly and hard in his church.	Κήρυξε δυνατά και σκληρά στην εκκλησία του.
The thief pulled back a dagger.	Ο κλέφτης τράβηξε πίσω ένα στιλέτο.
He desperately wants to marry this girl.	Θέλει απεγνωσμένα να παντρευτεί αυτό το κορίτσι.
Insects play a vital role in the ecosystem.	Τα έντομα διαδραματίζουν ζωτικό ρόλο στο οικοσύστημα.
Unfortunately, this behavior is simply not tolerated here.	Δυστυχώς, αυτή η συμπεριφορά απλά δεν γίνεται ανεκτή εδώ.
Their movements were spasmodic.	Οι κινήσεις τους ήταν σπασμωδικές.
The work in front of them was painful.	Το έργο που είχαν μπροστά τους ήταν επίπονο.
A princess must be an absolute mystery.	Μια πριγκίπισσα πρέπει να είναι ένα απόλυτο μυστήριο.
The two groups clashed violently.	Οι δύο ομάδες συγκρούστηκαν βίαια.
He thinks this idea is good.	Πιστεύει ότι αυτή η ιδέα είναι καλή.
The absence of light meant that they were blind.	Η απουσία φωτός σήμαινε ότι ήταν τυφλοί.
They worked hard on their new farm.	Δούλεψαν σκληρά στη νέα τους φάρμα.
Some people were born to travel.	Μερικοί άνθρωποι γεννήθηκαν για να ταξιδέψουν.
Hot soup makes most people feel hot.	Η ζεστή σούπα κάνει τους περισσότερους ανθρώπους να αισθάνονται ζεστά.
Salmonella remains the leading cause of food poisoning.	Η σαλμονέλα παραμένει η κύρια αιτία τροφικής δηλητηρίασης.
Each math problem had two steps.	Κάθε μαθηματικό πρόβλημα είχε δύο βήματα.
The mountain range is visible in the background.	Η οροσειρά είναι ορατή στο βάθος.
This proposal has provoked many reactions.	Η πρόταση αυτή έχει προκαλέσει πολλές αντιδράσεις.
My country is changing rapidly.	Η χώρα μου αλλάζει ραγδαία.
They do the washing themselves, they keep their own rooms clean.	Κάνουν μόνοι τους το πλύσιμο, διατηρούν τα δικά τους δωμάτια καθαρά.
The hot air will create clouds.	Ο ζεστός αέρας θα δημιουργήσει σύννεφα.
Unsurprisingly, opinions vary.	Δεν αποτελεί έκπληξη το γεγονός ότι οι απόψεις ποικίλλουν.
Talk for an hour.	Μίλησε για μια ώρα.
They discussed his next moves.	Συζήτησαν για τις επόμενες κινήσεις του.
A brave woman, she loved her family very much.	Μια γενναία γυναίκα, αγαπούσε πολύ την οικογένειά της.
The local market closed early.	Η τοπική αγορά έκλεισε νωρίς.
Here is a list of my favorite channels.	Εδώ είναι μια λίστα με τα αγαπημένα μου κανάλια.
This is a senior research team.	Αυτή είναι μια ανώτερη ερευνητική ομάδα.
As they worked on their work, they realized the similarities.	Καθώς επεξεργάζονταν τη δουλειά τους, συνειδητοποίησαν τις ομοιότητες.
Neighbors are upset with its latest renovations.	Οι γείτονες είναι αναστατωμένοι με τις τελευταίες της ανακαινίσεις.
Dust clouds blew from the desert.	Τα σύννεφα σκόνης φύσηξαν από την έρημο.
He is desperate for information.	Είναι απελπισμένος για πληροφορίες.
It was a piece of jewelry that deserved to be honored.	Ήταν ένα κόσμημα που άξιζε να τιμηθεί.
Use a screwdriver to loosen the bolt.	Χρησιμοποιήστε ένα κατσαβίδι για να χαλαρώσετε το μπουλόνι.
He always gives you a warm greeting.	Σου δίνει πάντα έναν θερμό χαιρετισμό.
The fragment was discovered when the earthquake shook the earth.	Το θραύσμα αποκαλύφθηκε όταν ο σεισμός αναστάτωσε τη γη.
The patio needed good rubbing.	Το αίθριο χρειαζόταν καλό τρίψιμο.
Rural farmers often suffer from hunger.	Οι αγρότες της υπαίθρου υποφέρουν συχνά από την πείνα.
Imagine being asked to join a club.	Φανταστείτε να σας ζητήσουν να γίνετε μέλος ενός συλλόγου.
The forest was silent for many minutes.	Το δάσος ήταν σιωπηλό για πολλά λεπτά.
This plant changes back and forth between the living and the dead.	Αυτό το φυτό αλλάζει μπρος-πίσω μεταξύ ζωντανών και νεκρών.
They eat to survive.	Τρώνε για να επιβιώσουν.
When the party reached the edge of the forest,	Όταν το πάρτι έφτασε στην άκρη του δάσους,
Please do not throw rubbish here.	Παρακαλώ μην ρίχνετε σκουπίδια εδώ.
He is a spy.	Είναι κατάσκοπος.
It is best to go to bed early.	Είναι προτιμότερο να κοιμάστε νωρίς.
Only a fool would catch him in the open!	Μόνο ένας ανόητος θα τον έπιαναν στα ανοιχτά!
Terry took a beer, swallowed it and then drank hard.	Ο Τέρι πήρε μια μπύρα, κατάπιε και μετά ρέψισε δυνατά.
Some books are meant to make you laugh.	Κάποια βιβλία έχουν σκοπό να σε κάνουν να γελάσεις.
Many birds flew around the feeding area.	Πολλά πουλάκια πέταξαν γύρω από την περιοχή ταΐσματος.
Excessive schooling is likely to lead to an unhappy child.	Η υπερβολική σχολική εκπαίδευση πιθανότατα θα οδηγήσει σε ένα δυστυχισμένο παιδί.
No student was able to pass the math test.	Κανένας μαθητής δεν μπόρεσε να περάσει τις εξετάσεις μαθηματικών.
A clean city attracts tourists.	Μια καθαρή πόλη προσελκύει τουρίστες.
So the wise man built a wall.	Έτσι ο σοφός έχτισε έναν τοίχο.
A yellow paint was used to highlight the statue.	Μια κίτρινη μπογιά χρησιμοποιήθηκε για να τονίσει το άγαλμα.
They accused the man of murder.	Κατηγόρησαν τον άνδρα για φόνο.
Anamnesis is the process of remembering events of the past.	Το Anamnesis είναι η διαδικασία ανάμνησης γεγονότων του παρελθόντος.
He seems to be waiting for someone.	Φαίνεται να περιμένει κάποιον.
The rice was sticky and delicious.	Το ρύζι ήταν κολλώδες και νόστιμο.
They shouted at the burglars to flee.	Φώναξαν στους διαρρήκτες να τραπούν σε φυγή.
The temperature was pleasant.	Η θερμοκρασία ήταν ευχάριστη.
This is done with magnesium.	Αυτό γίνεται με μαγνήσιο.
The culprit has been revealed.	Ο ένοχος αποκαλύφθηκε.
The baby whimpered, whimpered, whimpered.	Το μωρό κλαψούρισε, κλαψούρισε, κλαψούρισε.
For my way of thinking, her theory is wrong.	Για τον τρόπο σκέψης μου, η θεωρία της είναι λάθος.
They ordered another beer.	Παρήγγειλαν άλλη μια μπύρα.
It is necessary to recycle organic matter.	Είναι απαραίτητο να ανακυκλώνουμε την οργανική ύλη.
The best players often broke this rule.	Οι καλύτεροι παίκτες όχι σπάνια παραβίαζαν αυτόν τον κανόνα.
A coconut tree, commonly found in the tropics, produces coconuts.	Ένα δέντρο καρύδας, που βρίσκεται συνήθως στις τροπικές περιοχές, παράγει καρύδες.
The city was rich in surface waters.	Η πόλη ήταν πλούσια σε επιφανειακά νερά.
Nobody knows what will happen.	Κανείς δεν ξέρει τι θα γίνει.
Temperatures in warmer parts of the world are rising.	Οι θερμοκρασίες στα θερμότερα μέρη του κόσμου αυξάνονται.
After giving her lecture, she was invited to dinner.	Αφού έδωσε τη διάλεξή της, προσκλήθηκε σε γεύμα.
Although spiders have venom, bites are extremely rare.	Αν και οι αράχνες έχουν δηλητήριο, τα δαγκώματα είναι εξαιρετικά σπάνια.
Discuss the issue with your colleagues.	Συζητήστε το θέμα με τους συναδέλφους σας.
Within hours, he was reunited with his family.	Μέσα σε λίγες ώρες, επανενώθηκε με την οικογένειά του.
I removed my hat nervously.	Αφαίρεσα το καπέλο μου νευρικά.
Many of the locals worked in factories.	Πολλοί από τους ντόπιους εργάζονταν σε εργοστάσια.
Many believe that dinosaurs are extinct.	Πολλοί πιστεύουν ότι οι δεινόσαυροι έχουν εξαφανιστεί.
An electric fire started short-circuiting the circuits.	Μια ηλεκτρική πυρκαγιά άρχισε να βραχυκυκλώνει τα κυκλώματα.
Now, Dad, you will become a doctor!	Τώρα, μπαμπά, θα γίνεις γιατρός!
The butcher left the room, shrouded in confusion.	Ο χασάπης βγήκε από το δωμάτιο, τυλιγμένος από σύγχυση.
It took nine days, not eight.	Χρειάστηκε εννέα μέρες, όχι οκτώ.
The islands are surrounded by coral reefs.	Τα νησιά είναι περικυκλωμένα από κοραλλιογενείς υφάλους.
Unfortunately, the plan was unsuccessful.	Δυστυχώς, το σχέδιο ήταν ανεπιτυχές.
He tried to commit suicide again and again.	Προσπάθησε να αυτοκτονήσει ξανά και ξανά.
Public schools are sometimes considered inferior to private schools.	Τα δημόσια σχολεία μερικές φορές θεωρούνται κατώτερα από τα ιδιωτικά σχολεία.
He was closely involved in both issues.	Συμμετείχε στενά και στα δύο θέματα.
This was originally a mountain refuge.	Αυτό ήταν αρχικά ένα ορεινό καταφύγιο.
The city was best known for its tunnels.	Η πόλη ήταν περισσότερο γνωστή για τα τούνελ της.
They filled a jar with glitter.	Γέμισαν ένα βάζο με γκλίτερ.
This country has more cars than any other.	Αυτή η χώρα έχει περισσότερα αυτοκίνητα από οποιαδήποτε άλλη.
There is a local myth about magic bells.	Υπάρχει ένας τοπικός μύθος για τις μαγικές καμπάνες.
Make a small well and dig from there.	Κάντε ένα μικρό πηγάδι και σκάψτε από εκεί.
Get it somewhere, then.	Πάρε την κάπου, λοιπόν.
In addition, natural disasters are becoming more common.	Επιπλέον, οι φυσικές καταστροφές γίνονται πιο συχνές.
She was angry.	Ήταν θυμωμένη.
A measles rash broke out.	Ξέσπασε εξάνθημα ιλαράς.
Fish stocks have been declining in recent years.	Τα αποθέματα ιχθύων έχουν μειωθεί τα τελευταία χρόνια.
I could not find your name on the list.	Δεν μπόρεσα να βρω το όνομά σου στη λίστα.
People should not try to tame themselves.	Οι άνθρωποι δεν πρέπει να προσπαθούν να εξημερώσουν τον εαυτό τους.
Make sure the river is not polluted.	Βεβαιωθείτε ότι το ποτάμι δεν είναι μολυσμένο.
The man approached the wounded man.	Ο άνδρας πλησίασε τον τραυματία.
He was sure it was safe to do so.	Ήταν σίγουρος ότι ήταν ασφαλές να το κάνει.
The taste of mandarin rose in the soup.	Η γεύση του τριαντάφυλλου μανταρινιού στη σούπα.
A particular person often carries a weapon.	Ένα συγκεκριμένο άτομο συχνά φέρει όπλο.
Individuals are not allowed to go ashore in this city.	Απαγορεύεται στους ιδιώτες να βγουν στην ξηρά σε αυτήν την πόλη.
Write on the board what you said in class.	Γράψτε στον πίνακα τι είπατε στην τάξη.
The food here was delicious.	Το φαγητό εδώ ήταν νόστιμο.
Nyssa laughed.	Η Νύσα γέλασε.
Try to overcome obstacles.	Προσπαθήστε να ξεπεράσετε τα εμπόδια.
Ethnic gang lovers gather anyone	Οι λάτρεις των εθνοτικών συμμοριών μαζεύουν οποιονδήποτε άνθρωπο
The weather was bad.	Οι καιρικές συνθήκες ήταν κακές.
The nation's economy is in ruins.	Η οικονομία του έθνους είναι σε ρήξη.
His colleagues considered him a boring worker.	Οι συνάδελφοί του τον θεωρούσαν βαρετό εργάτη.
Study hard and work hard.	Μελετήστε σκληρά και δουλέψτε σκληρά.
He stares at his daughter	Κοιτάζει επίμονα την κόρη
The telephone is a necessary utility of the invention.	Το τηλέφωνο είναι μια απαραίτητη χρησιμότητα της εφεύρεσης.
The policeman warned the driver about his own	Ο αστυνομικός προειδοποίησε τον οδηγό για τα δικά του
He looked wild, with his face disgusted.	Έδειξε άγρια, με το πρόσωπό του σιχαμένο.
People were sitting on their verandas, watching the people pass by.	Οι άνθρωποι κάθονταν στις βεράντες τους, βλέποντας τον κόσμο να περνάει.
Her heart ached, but she said nothing.	Η καρδιά της πονούσε, αλλά δεν είπε τίποτα.
He went through the doors and entered the office.	Πέρασε από τις πόρτες και μπήκε στο γραφείο.
He was missing for several months, he said.	Έλειπε για αρκετούς μήνες, είπε.
You need to maintain perfect control over the knife.	Πρέπει να διατηρήσετε τέλειο έλεγχο πάνω στο μαχαίρι.
Our whole system is held by pure mathematics.	Ολόκληρο το σύστημά μας συγκρατείται από καθαρά μαθηματικά.
All the old furniture was rotting.	Όλα τα παλιά έπιπλα σάπιζαν.
He gave him his business card and left.	Της έδωσε την επαγγελματική του κάρτα και έφυγε.
The taste of sweets remained in my mouth.	Η γεύση των γλυκών έμεινε στο στόμα μου.
His gestures betrayed his gloom.	Οι χειρονομίες του πρόδιδαν την καταχνιά του.
The country is vulnerable to the ravages of climate change.	Η χώρα είναι ευάλωτη στις καταστροφές της κλιματικής αλλαγής.
This time she was alone in the room.	Αυτή τη φορά βρέθηκε μόνη της στο δωμάτιο.
The boy plays the guitar every night.	Το αγόρι παίζει κιθάρα κάθε βράδυ.
The inclusion of children in the research was considered scandalous.	Η ένταξη παιδιών στην έρευνα κρίθηκε σκανδαλώδης.
We must prevent the spread of this disease.	Πρέπει να αποτρέψουμε την εξάπλωση αυτής της ασθένειας.
She took the handkerchief from her pocket.	Έβγαλε το μαντήλι από την τσέπη της.
The forest is dense and scattered with oaks.	Το δάσος είναι πυκνό και διάσπαρτο με βελανιδιές.
People on foot have priority	Προτεραιότητα έχουν οι άνθρωποι με τα πόδια
The war is not over yet.	Ο πόλεμος δεν έχει τελειώσει ακόμα.
The walls of this temple are made of gray stone.	Οι τοίχοι αυτού του ναού είναι κατασκευασμένοι από γκρίζα πέτρα.
She considered herself an independent woman.	Θεωρούσε τον εαυτό της ως μια ανεξάρτητη γυναίκα.
This is a modern device.	Αυτή είναι μια σύγχρονη συσκευή.
Some drove long distances to the island.	Κάποιοι οδήγησαν μεγάλες αποστάσεις μέχρι το νησί.
The villagers have a saying, "the direct love relationship".	Οι χωρικοί έχουν ένα ρητό, «η άμεση σχέση αγάπης».
We decided to study the earthquakes this month.	Αποφασίσαμε να μελετήσουμε τους σεισμούς αυτόν τον μήνα.
A small mistake cannot be fixed.	Ένα μικρό λάθος δεν επιδιορθώνεται.
Moses said that there were twelve laws.	Ο Μωυσής είπε ότι υπήρχαν δώδεκα νόμοι.
The clock face of this clock moves in twelve hours.	Ο λεπτοδείκτης αυτού του ρολογιού κινείται σε δώδεκα ώρες.
The painting was in a warehouse.	Ο πίνακας ήταν σε μια αποθήκη.
We will have dinner late tonight.	Σήμερα το βράδυ θα φάμε αργά το δείπνο.
In the old days, trains still ran along this route.	Τα παλιά χρόνια, τα τρένα εξακολουθούσαν να τρέχουν κατά μήκος αυτής της διαδρομής.
The disgusting smell radiated throughout the barn.	Η αποκρουστική μυρωδιά ακτινοβολούσε σε όλο το αμπάρι.
The chances of dying in a plane crash are slim.	Οι πιθανότητες να πεθάνεις σε αεροπορικό δυστύχημα είναι ελάχιστες.
The young man walked away.	Ο νεαρός άνδρας απομακρύνθηκε.
He was a certified anesthesiologist, but he started smoking a lot.	Ήταν διπλωματούχος αναισθησιολόγος, αλλά άρχισε να καπνίζει πολύ.
These hills dominate the landscape.	Αυτοί οι λόφοι κυριαρχούν στο τοπίο.
Unbeknownst to them, the bus was slow to stop.	Εν αγνοία τους, το λεωφορείο αργούσε να σταματήσει.
The animals have adapted to the dry season.	Τα ζώα έχουν προσαρμοστεί στην ξηρή περίοδο.
Place the vegetables in the pan.	Τοποθετήστε τα λαχανικά στο ταψί.
Although the sunshine is abundant, the area is sparsely populated.	Αν και η ηλιοφάνεια είναι άφθονη, η περιοχή είναι αραιοκατοικημένη.
The ship slipped in the blue waters.	Το πλοίο γλίστρησε στα γαλάζια νερά.
She took her time, choosing her steps wisely.	Πήρε το χρόνο της, επιλέγοντας με σύνεση τα βήματά της.
The villagers were watching quietly.	Οι χωρικοί παρακολουθούσαν ήσυχοι.
The church bell rings in the cemetery.	Στο νεκροταφείο χτυπάει η καμπάνα της εκκλησίας.
Collect empty jars in a basket.	Συλλέξτε τα άδεια βάζα σε ένα καλάθι.
She felt the man steal a look from her.	Ένιωσε τον άντρα να της έκλεβε μια ματιά.
Global climate change is serious.	Η παγκόσμια κλιματική αλλαγή είναι σοβαρή.
This belongs to my brother.	Αυτό ανήκει στον αδερφό μου.
The board games were in the closet.	Τα επιτραπέζια παιχνίδια ήταν στο ντουλάπι.
These industries depend on raw material imports.	Αυτές οι βιομηχανίες εξαρτώνται από τις εισαγωγές πρώτων υλών.
Not everyone thought the news was weird.	Δεν πίστευαν όλοι ότι τα νέα ήταν περίεργα.
The stubborn party sent the children to scream.	Ο δύσκαμπτος γλεντζής έστειλε τα παιδιά να ουρλιάζουν.
She falls in love with him.	Τον ερωτεύεται.
The flower has pink stripes on its brown petals.	Το λουλούδι έχει ροζ ρίγες στα καφέ πέταλά του.
She wears makeup to look beautiful.	Φοράει μακιγιάζ για να φαίνεται όμορφη.
The shape of her palm looked familiar.	Το σχήμα της παλάμης της φαινόταν οικείο.
New machines make some work obsolete.	Τα νέα μηχανήματα καθιστούν ορισμένες εργασίες απαρχαιωμένες.
The fog made visibility very limited.	Η ομίχλη έκανε την ορατότητα πολύ περιορισμένη.
Always have them in sight.	Να τα έχετε πάντα στη θέα.
Why do you think he got angry?	Γιατί πιστεύεις ότι θύμωσε;
This is a diary of daily observations about life.	Αυτό είναι ένα ημερολόγιο καθημερινών παρατηρήσεων για τη ζωή.
We can build roads if we have to.	Μπορούμε να φτιάξουμε δρόμους αν αναγκαστούμε.
This chicken is delicious.	Αυτό το κοτόπουλο είναι νόστιμο.
Their findings shed light on the issue.	Τα ευρήματά τους ρίχνουν φως στο θέμα.
It was difficult to criticize any aspect of the show.	Ήταν δύσκολο να ασκήσεις κριτική σε οποιαδήποτε πτυχή της παράστασης.
This expression is an informal way of saying goodbye.	Αυτή η έκφραση είναι ένας άτυπος τρόπος για να πούμε αντίο.
And light was made.	Και εγένετο φως.
Turn off the engine when parking.	Κλείστε τον κινητήρα όταν παρκάρετε.
Raw meat is actually safer to eat than cooked meat.	Το ωμό κρέας είναι στην πραγματικότητα πιο ασφαλές για κατανάλωση από το μαγειρεμένο κρέας.
She clenched her fists in frustration.	Έσφιξε τις γροθιές της απογοητευμένη.
Listen to the simple melody.	Ακούστε την απλή μελωδία.
Her eyes were red and she was crying.	Τα μάτια της ήταν κόκκινα και έκλαιγαν.
Given the data	Δεδομένων των στοιχείων
The locals are afraid for their lives.	Οι ντόπιοι φοβούνται για τη ζωή τους.
The crow's eyes gleamed red.	Τα μάτια του κορακιού έλαμψαν κόκκινα.
The shop is very quiet.	Το μαγαζί είναι πολύ ήσυχο.
She looked over her shoulder.	Κοίταξε πάνω από τον ώμο της.
Fourth, the dish had to be "risotto".	Τέταρτον, το πιάτο έπρεπε να είναι «ριζότο».
They insist they were not wrong.	Επιμένουν ότι δεν είχαν άδικο.
It was a big event, with fancy dresses and fireworks.	Ήταν μια μεγάλη εκδήλωση, με φανταχτερά φορέματα και πυροτεχνήματα.
The helicopter landed at the helipad.	Το ελικόπτερο προσγειώθηκε στο ελικοδρόμιο.
Do not remove this label from your clothes.	Μην αφαιρείτε αυτή την ετικέτα από τα ρούχα σας.
They say this is a sacred shrine.	Λένε ότι αυτό είναι ιερό προσκυνητάρι.
Today it is warm and calm.	Σήμερα είναι ζεστή και ήρεμη.
A little cotton wood grows there.	Εκεί φυτρώνει λίγο βαμβακερό ξύλο.
The western border was lined with high mountains.	Τα δυτικά σύνορα ήταν επενδεδυμένα με ψηλά βουνά.
It is inevitable.	Είναι αναπόφευκτο.
She takes her tea very seriously.	Παίρνει το τσάι της πολύ στα σοβαρά.
Break the eggs into separate bowls.	Σπάστε τα αυγά σε ξεχωριστά μπολ.
After two hours of alcohol, he lost control.	Μετά από δύο ώρες αλκοόλ, έχασε τον έλεγχο.
The cow and the horse are the largest animals.	Η αγελάδα και το άλογο είναι τα μεγαλύτερα ζώα.
The nail pierced his skin.	Το νύχι διαπέρασε το δέρμα του.
First we need some sugar.	Πρώτα χρειαζόμαστε λίγη ζάχαρη.
Your anger makes me hurt inside.	Ο θυμός σου με κάνει να πονάω μέσα μου.
She works with them as a babysitter.	Δουλεύει μαζί τους ως μπέιμπι σίτερ.
Find another restaurant.	Βρείτε άλλο εστιατόριο.
The party was like a rock concert.	Το πάρτι έμοιαζε με ροκ συναυλία.
The incessant rain in summer makes life miserable.	Η αδιάκοπη βροχή το καλοκαίρι κάνει τη ζωή μίζερη.
I have to take care of my wives.	Πρέπει να προσέχω τις γυναίκες μου.
A small shy fish in a murky lake	Ένα μικρό ντροπαλό ψάρι σε μια θολή λίμνη
Roads are congested with traffic.	Οι δρόμοι είναι μποτιλιαρισμένοι από κίνηση.
Since he wrote, he has had no other success.	Από τότε που έγραψε, δεν είχε άλλη επιτυχία.
The bread gradually thickens and thickens.	Το ψωμί παχαίνει σταδιακά και παχαίνει.
We must respect all people.	Πρέπει να σεβόμαστε όλους τους ανθρώπους.
The architects examined the slope of the ground.	Οι αρχιτέκτονες εξέτασαν την κλίση του εδάφους.
People with superpowers are considered celebrities.	Οι άνθρωποι που διαθέτουν υπερδυνάμεις θεωρούνται διασημότητες.
You can not waltz in here and say that!	Δεν μπορείς να κάνεις βαλς εδώ μέσα και να τα λες αυτά!
He visited his girlfriend.	Επισκέφτηκε την κοπέλα του.
His smile had become even wider.	Το χαμόγελό του είχε γίνει ακόμα πιο πλατύ.
We danced for hours	Χορεύαμε για ώρες
The gemstone comes in many colors.	Ο πολύτιμος λίθος έρχεται σε πολλά χρώματα.
The track was flooded with greedy spectators.	Η πίστα πλημμύρισε από άπληστους θεατές.
They were very angry.	Ήταν πολύ θυμωμένοι.
There was a book on her bedside table for meditation.	Στο κομοδίνο της υπήρχε ένα βιβλίο για τον διαλογισμό.
A loaf of bread cost three minutes.	Ένα καρβέλι ψωμί κόστιζε τρία λεπτά.
Fisheries have been affected by the drought.	Η αλιεία έχει πληγεί από την ξηρασία.
This is the railway bridge along the river.	Αυτή είναι η σιδηροδρομική γέφυρα κατά μήκος του ποταμού.
The red carpet was laid and the ceremony began.	Το κόκκινο χαλί στρώθηκε και η τελετή ξεκίνησε.
Mass psychology is a powerful weapon.	Η μαζική ψυχολογία είναι ένα ισχυρό όπλο.
This is where the invading army left.	Εδώ έφυγε ο στρατός εισβολής.
The manager magically performed his duties as a manager.	Ο διευθυντής έκανε ταχυδακτυλουργικά τα καθήκοντά του ως διευθυντής.
They argued over the bill.	Μάλωσαν για το νομοσχέδιο.
Alex was listening to music and thinking about his beloved.	Ο Άλεξ άκουγε μουσική και σκεφτόταν την αγαπημένη του.
Some data show improvements in crime rates.	Ορισμένα στοιχεία δείχνουν βελτιώσεις στα ποσοστά εγκληματικότητας.
He also shared the delegates' concerns about global warming.	Συμμερίστηκε επίσης τις ανησυχίες των αντιπροσώπων για την υπερθέρμανση του πλανήτη.
A piece of fabric woven from cotton.	Ένα κομμάτι ύφασμα υφαντό από βαμβάκι.
The senator is pushing for increased funding for cancer treatment.	Ο γερουσιαστής ασκεί πιέσεις για αυξημένη χρηματοδότηση για τη θεραπεία του καρκίνου.
The delicate aroma of jasmine filled the air.	Το λεπτό άρωμα του γιασεμιού γέμισε τον αέρα.
Many artifacts were found at the spot.	Στο σημείο βρέθηκαν πολλά τεχνουργήματα.
Many critics question his administration.	Πολλοί επικριτές αμφισβητούν τη διοίκησή του.
What a pleasant aroma!	Τι ευχάριστο άρωμα!
The birds got the bait easily.	Τα πουλιά πήραν το δόλωμα εύκολα.
It is difficult to avoid anger.	Είναι δύσκολο να αποφύγεις τον θυμό.
The crash left this area devastated.	Η συντριβή άφησε αυτή την περιοχή κατεστραμμένη.
He lives alone in a small cottage.	Μένει μόνος του σε ένα μικρό εξοχικό.
After five centuries, the city finally flourished.	Μετά από πέντε αιώνες, η πόλη επιτέλους άκμασε.
I must avoid talking about you.	Πρέπει να αποφύγω να μιλήσω για σένα.
The certificate is awarded only to students with excellent.	Το πιστοποιητικό απονέμεται μόνο σε μαθητές με άριστα.
He was wearing a white feather on his hat.	Φορούσε ένα λευκό φτερό στο καπέλο του.
Because there were few telephones, the letters were more reliable.	Επειδή υπήρχαν λίγα τηλέφωνα, τα γράμματα ήταν πιο αξιόπιστα.
This work is valuable to scholars.	Το έργο αυτό είναι πολύτιμο για τους μελετητές.
There is a growing awareness of miserable working conditions.	Υπάρχει μια αυξανόμενη ευαισθητοποίηση για τις άθλιες συνθήκες εργασίας.
The mysterious stranger began to tell his fortune.	Ο μυστηριώδης ξένος άρχισε να λέει την τύχη του.
The priest's voice could be heard through the psalm.	Μέσα από την ψαλμωδία ακουγόταν η φωνή του ιερέα.
I'm reading a good book right now.	Διαβάζω ένα καλό βιβλίο αυτή τη στιγμή.
Can you read someone's thought by looking into their eyes?	Μπορείτε να διαβάσετε τη σκέψη κάποιου κοιτώντας τα μάτια του;
The sounds of the sea fill his ears.	Οι ήχοι της θάλασσας γεμίζουν τα αυτιά του.
He despised such fantastic ideas.	Περιφρόνησε τέτοιες φανταστικές ιδέες.
Bring us the spare part, please.	Φέρτε μας το ανταλλακτικό, παρακαλώ.
The books were immediately returned to the library.	Τα βιβλία επεστράφησαν αμέσως στη βιβλιοθήκη.
He caressed them with love.	Τα χάιδεψε με αγάπη.
Be careful not to overcook the pasta.	Προσέχουμε να μην παραβράσουν τα ζυμαρικά.
A group of researchers is visiting.	Μια ομάδα ερευνητών επισκέπτεται.
These chemicals were deadly, deadly.	Αυτά τα χημικά ήταν θανατηφόρα, θανατηφόρα.
Violent crime rates have dropped.	Τα ποσοστά βίαιης εγκληματικότητας έχουν μειωθεί.
The apple was juicy, but tart.	Το μήλο ήταν ζουμερό, αλλά τάρτο.
I will get all the praise!	Θα πάρω όλα τα εύσημα!
Maintains her composure.	Διατηρεί την ψυχραιμία της.
The recent decision came as a surprise.	Η πρόσφατη απόφαση προκάλεσε έκπληξη.
The danger is hidden in the undergrowth.	Ο κίνδυνος κρύβεται στα χαμόκλαδα.
Our country has rich mineral reserves.	Η χώρα μας έχει πλούσια ορυκτά αποθέματα.
Air, which is vital for life, was in short supply.	Ο αέρας, που είναι ζωτικής σημασίας για τη ζωή, ήταν σε έλλειψη.
The castle was besieged.	Το κάστρο πολιορκήθηκε.
Musical instruments can be made of wood, metal or stone.	Τα μουσικά όργανα μπορούν να κατασκευαστούν από ξύλο, μέταλλο ή πέτρα.
The moon slowly rose above the horizon.	Το φεγγάρι ανέβηκε αργά πάνω από τον ορίζοντα.
Each village is governed by a mayor.	Κάθε χωριό διοικείται από έναν δήμαρχο.
We all died eventually.	Όλοι μας πεθάναμε τελικά.
His gaze was steady	Το βλέμμα του ήταν σταθερό
During the day he was always polite and patient.	Την ημέρα ήταν πάντα ευγενικός και υπομονετικός.
The idea of ​​transporting goods along the canals dates back centuries.	Η ιδέα της μεταφοράς εμπορευμάτων κατά μήκος των καναλιών χρονολογείται από αιώνες.
The villagers suspected the two strangers.	Οι κάτοικοι του χωριού υποψιάστηκαν τους δύο αγνώστους.
The theory is that there are five stages to flirting.	Η θεωρία προτείνει ότι υπάρχουν πέντε στάδια φλερτ.
There are still a few ticks to stand out.	Υπάρχουν ακόμα μερικά τσιμπούρια για να ξεχωρίσετε.
A city of about two million inhabitants.	Μια πόλη περίπου δύο εκατομμυρίων κατοίκων.
This experiment failed, so the scientists tried a different approach.	Αυτό το πείραμα απέτυχε, έτσι οι επιστήμονες δοκίμασαν μια διαφορετική προσέγγιση.
The king was strong.	Ο βασιλιάς ήταν ισχυρός.
She has perfect, clean skin.	Έχει τέλεια, καθαρή επιδερμίδα.
This treaty has been in force for fifty years.	Αυτή η συνθήκη ισχύει εδώ και πενήντα χρόνια.
Nathan could not see, but he was terribly angry.	Ο Νέιθαν δεν μπορούσε να δει, αλλά ήταν σε τρομερή οργή.
The soft sequence of piano notes carried her around.	Η απαλή ακολουθία από τις νότες του πιάνου παρέσυρε γύρω της.
The mining industry employs relatively few workers.	Η μεταλλευτική βιομηχανία απασχολεί σχετικά λίγους εργάτες.
He told me to stay calm.	Μου είπε να παραμείνω ήρεμος.
This small mountain breed eats a primitive diet.	Αυτή η μικρή ορεινή φυλή τρώει μια πρωτόγονη διατροφή.
Look for a colorless clear liquid.	Αναζητήστε ένα άχρωμο διαυγές υγρό.
The waitress smiled wryly at the stranger.	Η σερβιτόρα χαμογέλασε επιφυλακτικά στον άγνωστο.
The complaints were rejected.	Οι καταγγελίες απορρίφθηκαν.
He repeated it twice.	Το επανέλαβε δύο φορές.
He tried to explain his theory.	Προσπάθησε να εξηγήσει τη θεωρία του.
The county flower is violet.	Το λουλούδι της κομητείας είναι βιολετί.
Please write the date at the top.	Παρακαλώ γράψτε την ημερομηνία στο επάνω μέρος.
He paused for a moment, reflecting on his feelings.	Σταμάτησε για μια στιγμή, αναλογιζόμενος τα συναισθήματά του.
They conspired to hide the fraud.	Συνωμότησαν για να αποκρύψουν την απάτη.
The plane is getting higher and higher.	Το αεροπλάνο ανεβαίνει όλο και πιο ψηλά.
I hope the odds are in my favor.	Ελπίζω οι πιθανότητες να είναι υπέρ μου.
Meat produces a high proportion of fat.	Το κρέας παράγει μεγάλη αναλογία λίπους.
Each candy has a wrapper and a bow.	Κάθε καραμέλα έχει ένα περιτύλιγμα και ένα φιόγκο.
The new bridge crosses the river.	Η νέα γέφυρα διασχίζει το ποτάμι.
It took his breath away.	Του έκοψε την ανάσα.
The death toll continued to rise.	Ο αριθμός των νεκρών συνέχισε να αυξάνεται.
The bees collected nectar from wildflowers.	Οι μέλισσες μάζευαν νέκταρ από αγριολούλουδα.
The system was expanded to cover the whole country.	Το σύστημα επεκτάθηκε για να καλύψει ολόκληρη τη χώρα.
A disturbing story commonly told.	Μια ανησυχητική ιστορία που λέγεται συνήθως.
There are no guards to monitor the entrance to the complex.	Δεν υπάρχουν φρουροί για να παρακολουθούν την είσοδο στο συγκρότημα.
He was reluctant to admit defeat.	Ήταν απρόθυμος να παραδεχτεί την ήττα.
A family in his area had been looted by robbers.	Μια οικογένεια στην περιοχή του είχε λεηλατηθεί από ληστές.
This law was passed very late.	Αυτός ο νόμος ψηφίστηκε πολύ αργά.
His illness forced him to retire.	Η ασθένειά του τον ανάγκασε να αποσυρθεί.
It was a voice that was to enchant many.	Ήταν μια φωνή που έμελλε να μαγέψει πολλούς.
Then use your knife to cut the tone.	Στη συνέχεια, χρησιμοποιήστε το μαχαίρι σας για να κόψετε τον τόνο.
There is a plethora of ancient relics in this area.	Υπάρχει πληθώρα αρχαίων κειμηλίων στην περιοχή αυτή.
There is no news for a long time.	Δεν υπάρχει κανένα νέο εδώ και καιρό.
At least thirty men had been killed.	Τουλάχιστον τριάντα άνδρες είχαν σκοτωθεί.
Such an image would require money.	Μια τέτοια εικόνα θα απαιτούσε χρήματα.
However, the meaning of the complete dictionary	Ωστόσο, η έννοια του πλήρους λεξικού
John was also a kind man.	Ο Γιάννης ήταν επίσης ένας ευγενικός άνθρωπος.
They should have listened to my advice.	Έπρεπε να είχαν ακούσει τη συμβουλή μου.
People can feel very upset without any news.	Οι άνθρωποι μπορεί να αισθάνονται πολύ στενοχωρημένοι χωρίς καθόλου νέα.
This attack is ratified by law.	Αυτή η επίθεση επικυρώνεται από το νόμο.
It has a very musical language.	Έχει μια πολύ μουσική γλώσσα.
Compare these sentences.	Συγκρίνετε αυτές τις προτάσεις.
A cash register is used to record sales.	Για την καταχώρηση πωλήσεων χρησιμοποιείται ταμειακή μηχανή.
I have a son like him	Έχω έναν γιο σαν κι αυτόν
Forests cover almost a quarter of the planet.	Τα δάση καλύπτουν σχεδόν το ένα τέταρτο του πλανήτη.
Many families can not afford to buy sports equipment.	Πολλές οικογένειες δεν μπορούν να αγοράσουν αθλητικό εξοπλισμό.
The murder was a shock to the city.	Η δολοφονία ήταν ένα σοκ για την πόλη.
They also looked into several other murder cases.	Εξέτασαν επίσης πολλές άλλες υποθέσεις δολοφονίας.
Wolves are hungry for fresh meat.	Οι λύκοι πεινάνε για φρέσκο ​​κρέας.
The windmill was destroyed by lightning.	Ο ανεμόμυλος καταστράφηκε από κεραυνό.
The fog was a fog over the lake.	Η ομίχλη ήταν μια ομίχλη πάνω από τη λίμνη.
He feels that they should continue to teach them.	Νιώθει ότι πρέπει να συνεχίσουν να τους διδάσκουν.
Put on your coat and leave!	Φόρεσε το παλτό σου και φύγε!
Weapons systems on ships are designed to accomplish various missions.	Τα οπλικά συστήματα επί των πλοίων έχουν σχεδιαστεί για την επίτευξη διαφόρων αποστολών.
He swam across the river and came back again.	Κολύμπησε πέρα ​​από το ποτάμι και επέστρεψε ξανά.
We must ensure that our drinking water is free from pollution.	Πρέπει να διασφαλίσουμε ότι το πόσιμο νερό μας είναι απαλλαγμένο από ρύπανση.
The rule, now repealed, has made gun ownership illegal.	Ο κανόνας, που τώρα καταργήθηκε, κατέστησε την οπλοκατοχή παράνομη.
She was visibly annoyed.	Ήταν φανερά ενοχλημένη.
Police carefully questioned the witnesses.	Η αστυνομία ανέκρινε προσεκτικά τους μάρτυρες.
Why did you promise to help?	Γιατί υποσχεθήκατε να βοηθήσετε;
Opinions tend to be more different today.	Οι απόψεις τείνουν να είναι πιο διαφορετικές σήμερα.
Many species of animals have signs that indicate a potential danger.	Πολλά είδη ζώων έχουν σημάδια που δείχνουν πιθανό κίνδυνο.
She suddenly realized how shallow her life was.	Ξαφνικά συνειδητοποίησε πόσο ρηχή ήταν η ζωή της.
He got up without speaking.	Σηκώθηκε χωρίς να μιλήσει.
Over time, the wind brought rain.	Με τον καιρό, ο αέρας έφερε βροχή.
Even the brave man cried for help that day.	Ακόμη και ο γενναίος άντρας φώναξε για βοήθεια εκείνη την ημέρα.
The tables were decorated with vases of flowers.	Τα τραπέζια ήταν στολισμένα με βάζα με λουλούδια.
He looked at me steadily.	Με κοίταξε σταθερά.
She left after her husband died.	Έφυγε αφού πέθανε ο άντρας της.
For the sake of the family, he joined an engineering company.	Για χάρη της οικογένειας, μπήκε σε μια εταιρεία μηχανικών.
The calm local weather made the trip more enjoyable.	Ο ήρεμος τοπικός καιρός έκανε το ταξίδι πιο ευχάριστο.
He asked for his favorite dish, the boy smiled.	Ρώτησε το αγαπημένο του πιάτο, το αγόρι χαμογέλασε.
Many do not have access to clean drinking water.	Πολλοί δεν έχουν πρόσβαση σε καθαρό πόσιμο νερό.
People in this village suffer from lack of hygiene.	Οι άνθρωποι σε αυτό το χωριό υποφέρουν από έλλειψη υγιεινής.
They lived in an upstairs apartment.	Έμεναν σε ένα διαμέρισμα στον επάνω όροφο.
People need to realize that smoking causes cancer.	Οι άνθρωποι πρέπει να συνειδητοποιήσουν ότι το κάπνισμα προκαλεί καρκίνο.
There is not enough water here.	Δεν υπάρχει αρκετό νερό εδώ.
The branches of the tree sank.	Τα κλαδιά του δέντρου βυθίστηκαν.
The jar is sitting on the table.	Το βάζο κάθεται στο τραπέζι.
He argues that people do not understand each other.	Υποστηρίζει ότι οι άνθρωποι δεν καταλαβαίνουν ο ένας τον άλλον.
Some developers are really good with computers.	Ορισμένοι προγραμματιστές είναι πραγματικά πολύ καλοί με τους υπολογιστές.
Where do you work?	Που δουλεύεις?
Try to avoid turning right.	Προσπαθήστε να αποφύγετε να στρίψετε δεξιά.
His small, emaciated body looked weak.	Το μικρό, αδυνατισμένο σώμα του έμοιαζε εξασθενημένο.
How many mistakes does one have to make to correct one's soul?	Πόσα λάθη πρέπει να κάνει κανείς για να διορθώσει την ψυχή του;
We have access to the best research available.	Έχουμε πρόσβαση στην καλύτερη διαθέσιμη έρευνα.
These are fashionable boots.	Αυτές είναι μοντέρνες μπότες.
It was a topic dear to most parents.	Ήταν ένα θέμα αγαπητό στους περισσότερους γονείς.
This word is capitalized.	Αυτή η λέξη γράφεται με κεφαλαία.
I got it from somewhere.	Από κάπου το πήρα.
The people of this village are known for their patience.	Οι άνθρωποι από αυτό το χωριό είναι γνωστοί για την υπομονή τους.
The bird performed an intricate mating ritual.	Το πουλί έκανε ένα περίπλοκο τελετουργικό ζευγαρώματος.
The captain of the ship provided first aid.	Ο καπετάνιος του πλοίου παρείχε τις πρώτες βοήθειες.
The soup was made from cheap powder.	Η σούπα έγινε από φτηνή σκόνη.
The surface of the ocean is almost cloudless most days.	Η επιφάνεια του ωκεανού είναι σχεδόν απαλλαγμένη από σύννεφα τις περισσότερες μέρες.
But do not be afraid, he is really dead!	Αλλά μην φοβάστε, είναι πραγματικά νεκρός!
The thunderbolt fell down.	Ο κεραυνός έπεσε κάτω.
We discussed the political situation at length.	Συζητήσαμε εκτενώς την πολιτική κατάσταση.
He looked at her, feeling disbelief.	Την κοίταξε, νιώθοντας μια δυσπιστία.
A series of colorful posters adorned the walls.	Μια σειρά από πολύχρωμες αφίσες κοσμούσαν τους τοίχους.
The blockage has flooded the hospital's sewer system.	Η απόφραξη έχει κατακλύσει το αποχετευτικό δίκτυο του νοσοκομείου.
Our friends live beyond these hills.	Οι φίλοι μας ζουν πέρα ​​από αυτούς τους λόφους.
The emergency light came on.	Η λυχνία έκτακτης ανάγκης άναψε.
Without trees nothing can survive.	Χωρίς δέντρα τίποτα δεν μπορεί να επιβιώσει.
Local leaders said the property had been abandoned.	Οι τοπικοί ηγέτες δήλωσαν ότι το ακίνητο είχε εγκαταλειφθεί.
This wood betrays its age.	Αυτό το ξύλο προδίδει την ηλικία του.
Do you want it now?	Το θέλεις τώρα;
He discusses his findings with you.	Συζητά τα ευρήματά του μαζί σας.
The walls of the building reflected the sad sky.	Οι τοίχοι του κτιρίου αντανακλούσαν τον θλιβερό ουρανό.
First, gather everything you need.	Πρώτα, συγκεντρώστε όλα όσα χρειάζεστε.
Art was so primitive.	Η τέχνη ήταν τόσο πρωτόγονη.
He put the gold in his pocket and left the room.	Έβαλε στην τσέπη το χρυσό και βγήκε από το δωμάτιο.
The belt is around her hips.	Η ζώνη είναι γύρω από τους γοφούς της.
The director gave a lot of faith to his staff.	Ο σκηνοθέτης έδωσε μεγάλη πίστη στο επιτελείο του.
The committee found her work to be frightening.	Η επιτροπή θεώρησε ότι το έργο της ήταν πραγματικά τρομακτικό.
Millions of other stars are believed to have planets.	Εκατομμύρια άλλα αστέρια πιστεύεται ότι έχουν πλανήτες.
A river of blood flowed from their door.	Ένα ποτάμι αίματος κύλησε από την πόρτα τους.
One of the students was injured.	Ένας από τους μαθητές τραυματίστηκε.
Good job!	Καλή δουλειά!
Legislation has been passed to reduce car pollution.	Έχει ψηφιστεί νομοθεσία για τον περιορισμό της ρύπανσης από τα αυτοκίνητα.
He imagined he could hear his mother's voice.	Φαντάστηκε ότι μπορούσε να ακούσει τη φωνή της μητέρας του.
I invite him to dinner.	Τον προσκαλώ για δείπνο.
The fine fog swirled around them.	Η ωραία ομίχλη στριφογύριζε γύρω τους.
Fear is just one reason among many.	Ο φόβος δεν είναι παρά ένας λόγος μεταξύ πολλών.
In winter the trees have lost their leaves.	Το χειμώνα τα δέντρα έχουν χάσει τα φύλλα τους.
He hired a dozen nannies to take care of his children.	Προσέλαβε μια ντουζίνα νταντάδες για να φροντίζουν τα παιδιά του.
The heat of summer is stifling.	Η ζέστη του καλοκαιριού είναι αποπνικτική.
It is important to save energy.	Είναι σημαντικό να εξοικονομούμε ενέργεια.
I will have a guaranteed interview.	Θα έχω εγγυημένη συνέντευξη.
She suspects that her husband is cheating on her.	Υποψιάζεται ότι ο άντρας της την απατά.
This area has an awesome reputation.	Αυτή η περιοχή έχει τρομερή φήμη.
Protesters gathered in front of the jail.	Οι διαδηλωτές συγκεντρώθηκαν μπροστά από τις φυλακές.
The priest smiled benevolently.	Ο ιερέας χαμογέλασε καλοπροαίρετα.
He stole my watch, endangering my privacy.	Έκλεψε το ρολόι μου, θέτοντας σε κίνδυνο την ιδιωτικότητά μου.
I have to send a book to the post office.	Πρέπει να στείλω ένα βιβλίο στο ταχυδρομείο.
The countdown has just begun.	Η αντίστροφη μέτρηση μόλις ξεκίνησε.
To gather information, one must research people.	Για να συλλέξει κανείς πληροφορίες, πρέπει να ερευνήσει τους ανθρώπους.
He walked fearlessly in the jungle.	Περπάτησε άφοβα στη ζούγκλα.
He had a tendency to make life difficult for those around him.	Είχε την τάση να κάνει τη ζωή δύσκολη για τους γύρω του.
Make a first turn.	Κάντε μια πρώτη στροφή.
The tiny black kitten meowed pitifully.	Το μικροσκοπικό μαύρο γατάκι νιαούρισε αξιολύπητα.
New regulations have been formulated to reduce traffic congestion.	Διατυπώθηκαν νέοι κανονισμοί για να μειώσουν την κυκλοφοριακή συμφόρηση.
A woman was seen writing furiously.	Μια γυναίκα εθεάθη να γράφει έξαλλη.
The escorts bowed politely.	Οι συνοδοί υποκλίθηκαν ευγενικά.
Adopt a vegetarian diet.	Υιοθετήστε μια χορτοφαγική διατροφή.
The voice was quiet but steady.	Η φωνή ήταν ήσυχη αλλά σταθερή.
An isolation tank is a solution to many troubles.	Μια δεξαμενή απομόνωσης είναι μια λύση σε πολλά δεινά.
Many consider this hotel a disappointment.	Πολλοί θεωρούν ότι αυτό το ξενοδοχείο είναι μια απογοήτευση.
The chicken was baked in her oven.	Το κοτόπουλο είχε ψηθεί στο φούρνο της.
How do you pronounce this name?	Πώς προφέρει κανείς αυτό το όνομα;
They ate their meals slowly, enjoying the peace and quiet.	Έφαγαν τα γεύματά τους αργά, απολαμβάνοντας την ηρεμία και τη γαλήνη.
The crowd erupted in applause.	Το πλήθος ξέσπασε σε επευφημίες.
Check that all the ingredients are in the kitchen.	Ελέγξτε ότι όλα τα υλικά βρίσκονται στην κουζίνα.
This vehicle weighs a ton.	Αυτό το όχημα ζυγίζει έναν τόνο.
Plaster was used to cover the cracks.	Για την κάλυψη των ρωγμών χρησιμοποιήθηκε γύψος.
He wrapped a towel around his waist.	Τύλιξε μια πετσέτα γύρω από τη μέση του.
They have a coop.	Έχουν κοτέτσι.
The legs of the chair fasten easily.	Τα πόδια της καρέκλας κουμπώνουν εύκολα.
Add the orange juice to the cake mixture.	Προσθέστε το χυμό πορτοκαλιού στο μείγμα του κέικ.
He rolled up his sleeve and picked up a newspaper.	Σήκωσε ένα μανίκι και σήκωσε μια εφημερίδα.
Some seats remain open in the cinema.	Μερικές θέσεις παραμένουν ανοιχτές στον κινηματογράφο.
We need to eat more vegetables.	Πρέπει να τρώμε περισσότερα λαχανικά.
The bell rings loudly.	Το κουδούνι χτυπάει δυνατά.
He got out of the car.	Κατέβηκε από το αυτοκίνητο.
You can not leave the city before nightfall.	Δεν μπορείτε να φύγετε από την πόλη πριν νυχτώσει.
They proposed more cuts in the education budget.	Πρότειναν να γίνουν περισσότερες περικοπές στον προϋπολογισμό της εκπαίδευσης.
Those who have dementia are confused and disoriented.	Όσοι έχουν άνοια είναι μπερδεμένοι και αποπροσανατολισμένοι.
It may take months for the invasion to be planned and carried out.	Μπορεί να χρειαστούν μήνες για να σχεδιαστεί και να εκτελεστεί η εισβολή.
Local farmers cultivate grain and barley in this area.	Οι ντόπιοι αγρότες καλλιεργούν σιτηρά και κριθάρι στην περιοχή αυτή.
I have to try something new.	Πρέπει να δοκιμάσω κάτι νέο.
The path shone in the moonlight.	Το μονοπάτι άστραφτε στο φως του φεγγαριού.
Finally, he saw his chance.	Επιτέλους, είδε την ευκαιρία του.
Never put the knife in the fire!	Μην βάζετε ποτέ το μαχαίρι στη φωτιά!
Demand for salmon was growing steadily.	Η ζήτηση για σολομό αυξανόταν σταθερά.
There they planted a cross.	Εκεί φύτεψαν ένα σταυρό.
The queen gained a reputation as an intelligent ruler.	Η βασίλισσα κέρδισε τη φήμη ως ευφυούς ηγεμόνα.
Their hands were covered with tattoos.	Τα χέρια τους ήταν καλυμμένα με τατουάζ.
The city has ancient roots.	Η πόλη έχει αρχαίες ρίζες.
The nights were cool.	Οι νύχτες ήταν δροσερές.
She welcomed him with great respect.	Τον υποδέχτηκε με μεγάλο σεβασμό.
The stars shone, half-hidden by thin clouds.	Τα αστέρια έλαμψαν, μισοκρυμμένα από λεπτά σύννεφα.
She was attractive.	Ήταν ελκυστική.
Her body was covered with bruises.	Το σώμα της ήταν καλυμμένο με μώλωπες.
The village church was damaged during the earthquake.	Η εκκλησία του χωριού υπέστη ζημιές κατά τη διάρκεια του σεισμού.
After the airstrike, most people were badly shaken.	Μετά την αεροπορική επιδρομή, οι περισσότεροι άνθρωποι κλονίστηκαν άσχημα.
This church was built very old.	Αυτή η εκκλησία φτιάχτηκε πολύ παλιά.
He composed music.	Συνέθεταν μουσική.
The water in this river is very cold.	Το νερό σε αυτό το ποτάμι είναι πολύ κρύο.
The woman sat modestly on the floor.	Η γυναίκα κάθισε σεμνά στο πάτωμα.
We need to be more aware of potential problems.	Θα πρέπει να έχουμε μεγαλύτερη επίγνωση των πιθανών προβλημάτων.
The cook's assistant is noisily drunk.	Ο βοηθός του μάγειρα είναι θορυβώδης μεθυσμένος.
The change has made an exponential improvement.	Η αλλαγή έχει κάνει εκθετική βελτίωση.
The cat was well known in the neighborhood.	Η γάτα ήταν πολύ γνωστή στη γειτονιά.
The bird was usually shy.	Το πουλί ήταν συνήθως ντροπαλό.
The faces of the thieves were not visible.	Τα πρόσωπα των κλεφτών δεν φαινόταν.
His writing was marked next to mine.	Η γραφή του ήταν σημειωμένη δίπλα στο δικό μου.
The radio is playing soft music right now.	Το ραδιόφωνο παίζει απαλή μουσική αυτή τη στιγμή.
In recent years, the rate of the disease has increased rapidly.	Τα τελευταία χρόνια, το ποσοστό της νόσου έχει αυξηθεί ραγδαία.
The detective glanced at the tip of his boot.	Ο ντετέκτιβ έριξε μια ματιά στη μύτη της μπότας του.
Many people now speak two or more languages.	Πολλοί άνθρωποι μιλούν πλέον δύο ή περισσότερες γλώσσες.
The mountain rose majestically above us.	Μεγαλοπρεπώς το βουνό υψώθηκε από πάνω μας.
It has a kind of magic.	Έχει ένα είδος μαγείας.
Requires some recovery time.	Απαιτεί κάποιο χρόνο αποκατάστασης.
The judge issued an arrest warrant for his client.	Ο δικαστής εξέδωσε ένταλμα σύλληψης του πελάτη του.
Children are introduced to vocals from an early age.	Τα παιδιά εισάγονται στη φωνητική από μικρή ηλικία.
We filled our glass with wine cellar.	Γεμίσαμε το ποτήρι μας με κάβα.
We called him at work, but he was not there.	Τον καλέσαμε στη δουλειά, αλλά δεν ήταν εκεί.
We have a good view of the river.	Έχουμε καλή θέα στο ποτάμι.
He is not a spoiled child.	Δεν είναι κακομαθημένο παιδί.
The factory was broken into.	Το εργοστάσιο διαρρήχθηκε.
The dog flew to the bear.	Ο σκύλος πέταξε στην αρκούδα.
Drowsy, she rubbed her eyes.	Νυσταγμένη, έτριψε τα μάτια της.
This ride has lots of ducks and swans.	Αυτή η βόλτα έχει πολλές πάπιες και κύκνους.
A priest led the choir.	Ένας ιερέας ηγήθηκε της χορωδίας.
The flight was delayed for hours.	Η πτήση καθυστέρησε για ώρες.
Ritual music was playing.	Έπαιζε η τελετουργική μουσική.
They agreed to disagree on this point.	Συμφώνησαν να διαφωνήσουν σε αυτό το σημείο.
The subcontractor is a worker.	Ο υπεργολάβος είναι εργάτης.
The robbers carried out the robbery quickly.	Οι ληστές πραγματοποίησαν τη ληστεία γρήγορα.
Such measures would satisfy the majority of voters.	Τέτοια μέτρα θα ικανοποιούσαν την πλειοψηφία των ψηφοφόρων.
Move, shouted angry voices.	Μετακινηθείτε, φώναξαν θυμωμένες φωνές.
The government is considering measures to reduce pollution.	Η κυβέρνηση εξετάζει μέτρα για τη μείωση της ρύπανσης.
The balance must be adjusted daily.	Η ισορροπία πρέπει να προσαρμόζεται καθημερινά.
He drank a glass of water.	Ήπιε ένα ποτήρι νερό.
A roadside restaurant run by a husband.	Ένα εστιατόριο στην άκρη του δρόμου, που διευθύνεται από σύζυγο.
Plant where it will thrive.	Φυτέψτε όπου θα ευδοκιμήσει.
Earlier that day, she saw herself in the mirror.	Νωρίτερα εκείνη την ημέρα, είδε τον εαυτό της στον καθρέφτη.
E, no offense.	Ε, χωρίς προσβολή.
All members of the class completed the reading of the novel.	Όλα τα μέλη της τάξης ολοκλήρωσαν την ανάγνωση του μυθιστορήματος.
The geographers found that the first settlers were cattle breeders.	Οι γεωγράφοι διαπίστωσαν ότι οι πρώτοι άποικοι ήταν κτηνοτρόφοι.
Well, "nobody" would be right.	Λοιπόν, "κανείς" θα ήταν σωστό.
The spring breeze was refreshing.	Το ανοιξιάτικο αεράκι ήταν αναζωογονητικό.
Thieves steal gold jewelry with alarming frequency.	Κλέφτες κλέβουν χρυσά κοσμήματα με ανησυχητική συχνότητα.
Consider sleeping in a hammock.	Σκεφτείτε να κοιμηθείτε σε μια αιώρα.
Be sure to use a sharp knife.	Φροντίστε να χρησιμοποιήσετε το κοφτερό μαχαίρι.
He fell asleep peacefully.	Αποκοιμήθηκε ειρηνικά.
He asked for a postponement.	Ζήτησε αναβολή.
He drank lemonade and complimented her.	Ήπιε λεμονάδα και της έκανε κομπλιμέντα.
This marble statue looks so elegant.	Αυτό το μαρμάρινο άγαλμα φαίνεται τόσο κομψό.
It can help you have a better night's sleep.	Μπορεί να σας βοηθήσει να έχετε έναν καλύτερο ύπνο.
The story is full of examples of progress.	Η ιστορία είναι γεμάτη από παραδείγματα προόδου.
The company had been acquired by a larger company.	Η εταιρεία είχε εξαγοραστεί από μεγαλύτερη εταιρεία.
This book is unreadable little.	Αυτό το βιβλίο είναι αδιάβαστα μικρό.
The monkey slipped on the pole.	Η μαϊμού γλίστρησε στο κοντάρι.
The program is successful.	Το πρόγραμμα είναι επιτυχημένο.
He set the table and lit the candles for dinner.	Έστρωσε το τραπέζι και άναψε τα κεριά για δείπνο.
He ate the delicious meal with pleasure.	Έφαγε με απόλαυση το νόστιμο γεύμα.
The cake dough is very soft.	Η ζύμη του κέικ είναι πολύ μαλακή.
Nice to see you back, sir.	Χαίρομαι που σας βλέπω πίσω, κύριε.
A study revealed an interesting fact.	Μια μελέτη αποκάλυψε ένα ενδιαφέρον γεγονός.
The result is that we have crazy different views.	Το αποτέλεσμα είναι να έχουμε τρελά διαφορετικές απόψεις.
The newspaper reporter slipped on the wet sidewalk.	Ο ρεπόρτερ της εφημερίδας γλίστρησε στο βρεγμένο πεζοδρόμιο.
Having the right person for the right job is vital.	Το να έχεις το κατάλληλο άτομο για τη σωστή δουλειά είναι ζωτικής σημασίας.
She could barely feel his arms around her.	Μετά βίας ένιωσε τα χέρια του γύρω της.
The snow had begun to melt.	Το χιόνι είχε αρχίσει να λιώνει.
Insignificant information must be discarded.	Οι ασήμαντες πληροφορίες πρέπει να απορρίπτονται.
Although our population is growing, the mortality rate is low.	Αν και ο πληθυσμός μας αυξάνεται, το ποσοστό θνησιμότητας είναι χαμηλό.
The skies were burning a deep orange.	Οι ουρανοί έκαιγαν ένα βαθύ πορτοκάλι.
He should not have eaten these fatty chips.	Δεν έπρεπε να έχει φάει αυτά τα λιπαρά πατατάκια.
Four to six million people die each year from malaria.	Τέσσερα έως έξι εκατομμύρια άνθρωποι πεθαίνουν ετησίως από ελονοσία.
At the bottom of the building, three floors below.	Στο κάτω μέρος του κτιρίου, τρεις ορόφους πιο κάτω.
Do not dwell on the past.	Μην μένεις στο παρελθόν.
She stole a look at her mother's portrait.	Έκλεψε μια ματιά στο πορτρέτο της μητέρας της.
The storm scattered the passengers of the boat.	Η θύελλα σκόρπισε τους επιβάτες του σκάφους.
We all want to see the triumph of the girls.	Όλοι θέλουμε να δούμε τον θρίαμβο των κοριτσιών.
The course lasted a little less than three hours.	Η πορεία κράτησε λίγο λιγότερο από τρεις ώρες.
We have to pay for the food.	Πρέπει να πληρώσουμε για το φαγητό.
The dice are used to roll the dice.	Το ζάρι χρησιμοποιείται για να ρίξει τα ζάρια.
They imposed rules and regulations.	Επέβαλαν κανόνες και κανονισμούς.
The passengers of the express train were late.	Καθυστέρησαν οι επιβάτες του τρένου εξπρές.
The rain began to fall gently.	Η βροχή άρχισε να πέφτει απαλά.
Those who worked the machines wore gas masks.	Όσοι δούλευαν τα μηχανήματα φορούσαν μάσκες αερίων.
He drank my coffee, sighing heavily.	Ήπιε τον καφέ μου, αναστενάζοντας βαριά.
The prime minister attacked his opponents.	Ο πρωθυπουργός επιτέθηκε στους αντιπάλους του.
The house is blue.	Το σπίτι είναι μπλε.
This theorem, he said, is already known.	Αυτό το θεώρημα, είπε, είναι ήδη γνωστό.
Projects like this will help protect the environment.	Έργα όπως αυτό θα βοηθήσουν στην προστασία του περιβάλλοντος.
Poor nutrition leads to many diseases.	Η κακή διατροφή οδηγεί σε πολλές ασθένειες.
To eat, wolves submit to their prey.	Για να φάνε, οι λύκοι υποτάσσουν τη λεία τους.
It is wise to have a backup plan.	Είναι σοφό να έχετε ένα εφεδρικό σχέδιο.
An astronaut needs special skills to fly in space.	Ένας αστροναύτης χρειάζεται ειδικές δεξιότητες για να πετάξει στο διάστημα.
Elephants' tusks are long.	Οι χαυλιόδοντες των ελεφάντων είναι μακρύι.
You will not feel remorse.	Δεν θα νιώσετε τύψεις.
He will make his appearance tomorrow.	Θα κάνει την εμφάνισή του αύριο.
They were dragged through the water.	Παρασύρθηκαν μέσα από το νερό.
The banking crisis is inextricably linked to the financial crisis.	Η τραπεζική κρίση είναι άρρηκτα συνδεδεμένη με την οικονομική κρίση.
Some jobs emphasize accuracy.	Ορισμένες δουλειές δίνουν έμφαση στην ακρίβεια.
Do not talk to me like that.	Μη μου μιλάς έτσι.
After the market closed, we partyed until nightfall.	Αφού έκλεισε η αγορά, κάναμε πάρτι μέχρι τη νύχτα.
There were few words between the two old friends.	Λίγα ήταν τα λόγια ανάμεσα στους δύο παλιούς φίλους.
On one level, it was a mentally appealing proposition.	Σε ένα επίπεδο, ήταν μια διανοητικά ελκυστική πρόταση.
The bear's nails are dripping blood.	Τα νύχια της αρκούδας στάζουν αίμα.
The Prime Minister addressed the Parliament.	Ο πρωθυπουργός μίλησε στη Βουλή.
Folding the fabric, he carefully placed it in a drawer.	Διπλώνοντας το ύφασμα, το τοποθέτησε προσεκτικά σε ένα συρτάρι.
Shooting a pair of cheetahs is illegal.	Το να πυροβολείς ένα ζευγάρι τσιτάχ είναι παράνομο.
People in this situation need urgent help.	Τα άτομα σε αυτή την κατάσταση χρειάζονται επείγουσα βοήθεια.
We buy milk every day.	Αγοράζουμε γάλα κάθε μέρα.
He had traveled long distances.	Είχε διανύσει μεγάλες αποστάσεις.
The farmers here cultivate the best varieties of rice.	Οι αγρότες εδώ καλλιεργούν τις βέλτιστες ποικιλίες ρυζιού.
The committee consists of ten members.	Η επιτροπή αποτελείται από δέκα μέλη.
They expected it to fail.	Περίμεναν να αποτύχει.
Monkeys climb trees because they are good at balance.	Οι πίθηκοι σκαρφαλώνουν στα δέντρα γιατί είναι καλοί στην ισορροπία.
A kangaroo was trapped in a high dune.	Ένα καγκουρό εγκλωβίστηκε σε έναν ψηλό αμμόλοφο.
I'm afraid of myself and he laughs.	Φοβάμαι τον εαυτό μου και εκείνος γελάει.
Use a large mixing bowl.	Χρησιμοποιήστε ένα μεγάλο μπολ ανάμειξης.
The world economy is suffering from slow growth.	Η παγκόσμια οικονομία υποφέρει από αργή ανάπτυξη.
The trees sway in the breeze.	Τα δέντρα ταλαντεύονται στο αεράκι.
Whoever finds it keeps it.	Οποιος το βρίσκει το κρατάει.
She throws her hair on her shoulder.	Πετάει τα μαλλιά της στον ώμο της.
The best advice is to eat less fat.	Η καλύτερη συμβουλή είναι να τρώτε λιγότερο λίπος.
They wanted to have a relationship with a teacher.	Ήθελαν να έχουν σχέση με μια δασκάλα.
He had a long beard and piercing, dark eyes.	Είχε μακριά γενειάδα και διαπεραστικά, σκούρα μάτια.
The small caravan struggled to move against the wind.	Το μικρό τροχόσπιτο πάλεψε να προχωρήσει κόντρα στον άνεμο.
This city is known for its love of culture.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για την αγάπη της για τον πολιτισμό.
He was quiet and quiet.	Ήταν ήσυχος και λιγομίλητος.
The student demonstrated advanced mathematics.	Ο μαθητής επέδειξε προχωρημένα μαθηματικά.
The soldier managed to capture his attackers.	Ο στρατιώτης κατάφερε να συλλάβει τους επιτιθέμενούς του.
You can do this test in any order you want.	Μπορείτε να κάνετε αυτό το τεστ με όποια σειρά θέλετε.
The doors creaked as he entered the office.	Οι πόρτες έτριξαν καθώς μπήκε στο γραφείο.
When he had said this, he burst into tears.	Αφού το είπε αυτό, ξέσπασε σε κλάματα.
Babies were often buried in clay pots.	Τα βρέφη συχνά θάβονταν σε πήλινα σκεύη.
Steamed pasta stuffed with meat and vegetables.	Ζυμαρικά στον ατμό γεμιστά με κρέας και λαχανικά.
She likes to read poetry.	Της αρέσει να διαβάζει ποίηση.
You entered this room from the hall.	Μπήκατε σε αυτό το δωμάτιο από το χολ.
After he sat down, he ate quickly.	Αφού κάθισε, έφαγε γρήγορα.
For the king!	Για τον βασιλιά!
Their number is already decreasing.	Ο αριθμός τους ήδη μειώνεται.
Today, there are thousands of universities and technical colleges.	Σήμερα, υπάρχουν χιλιάδες πανεπιστήμια και τεχνικές σχολές.
The factory only produces goods of inferior quality.	Το εργοστάσιο παράγει μόνο αγαθά κατώτερης ποιότητας.
The thief was arrested a week later.	Ο κλέφτης συνελήφθη μια εβδομάδα αργότερα.
Her voice was soft and low.	Η φωνή της ήταν απαλή και χαμηλή.
You can swim along the river.	Μπορείτε να κολυμπήσετε κατά μήκος του ποταμού.
Many children learn to read.	Πολλά από τα παιδιά μαθαίνουν να διαβάζουν.
Artists work for very little money,	Οι καλλιτέχνες εργάζονται για πολύ λίγα χρήματα,
His brown eyes were closed.	Τα καστανά μάτια του ήταν κλειστά.
Not everyone is unhappy with not finding a job.	Δεν είναι όλοι δυσαρεστημένοι που δεν βρίσκουν δουλειά.
This makes it easier to look around.	Με αυτό, γίνεται πιο εύκολο να κοιτάξεις γύρω σου.
It is less democratic than an elected government.	Είναι λιγότερο δημοκρατική από μια εκλεγμένη κυβέρνηση.
There was a loud bang.	Ακούστηκε ένας δυνατός κρότος.
The detective took a statement from the suspect.	Ο ντετέκτιβ πήρε κατάθεση από τον ύποπτο.
The court announced the prison sentence.	Το δικαστήριο ανακοίνωσε την ποινή φυλάκισης.
Suspended doors do not leak.	Οι αιωρούμενες πόρτες δεν έχουν διαρροή.
He was a small boy, but quiet.	Ήταν ένα μικρό αγόρι, αλλά ήσυχο.
The mountain is densely forested.	Το βουνό είναι πυκνά δασωμένο.
Each week, we share space with five or six strangers.	Κάθε εβδομάδα, μοιραζόμαστε χώρο με πέντε ή έξι αγνώστους.
This "union" is like a whirlpool.	Αυτή η «ένωση» μοιάζει με δίνη.
The baby cried in his crib.	Το μωρό έκλαψε στην κούνια του.
A rich and expensive lifestyle can become frustrating and meaningless.	Ένας πλούσιος και ακριβός τρόπος ζωής μπορεί να γίνει απογοητευτικός και χωρίς νόημα.
They threw a blue pear at me.	Μου πέταξαν ένα μπλε αχλάδι.
This art gallery is known for its modern artwork.	Αυτή η γκαλερί τέχνης είναι γνωστή για τα μοντέρνα έργα τέχνης της.
After all, ignorance always seems better than wisdom.	Εξάλλου, η άγνοια φαίνεται πάντα καλύτερη από τη σοφία.
Police are on alert after last night's robbery attempt.	Σε επιφυλακή η αστυνομία, μετά τη χθεσινοβραδινή απόπειρα ληστείας.
He was expected to appear at any time.	Αναμενόταν να εμφανιστεί ανά πάσα στιγμή.
He entered the room, holding a box of chocolates.	Μπήκε στο δωμάτιο, κρατώντας ένα κουτί με σοκολάτες.
The foundations of the building were unstable.	Τα θεμέλια του κτιρίου ήταν ασταθή.
The little girl looked bored.	Το κοριτσάκι φαινόταν βαριεστημένο.
She often laughed alone every morning.	Συχνά γελούσε μόνη της κάθε πρωί.
He is happy that he finished the job.	Είναι χαρούμενος που τελείωσε τη δουλειά.
All suggestions are	Όλες οι προτάσεις είναι
The coach spoke loudly.	Ο προπονητής μίλησε έντονα.
Dense fog often plagues this neighborhood.	Η πυκνή ομίχλη μαστίζει συχνά αυτή τη γειτονιά.
Transfer students are not welcome.	Δεν είναι ευπρόσδεκτοι φοιτητές μετεγγραφής.
The company made large profits from its investments.	Η εταιρεία πραγματοποίησε μεγάλα κέρδη από τις επενδύσεις της.
Apples are delicious, crunchy and sweet.	Τα μήλα είναι νόστιμα, τραγανά και γλυκά.
The soldier was exhausted after his term.	Ο στρατιώτης ήταν εξουθενωμένος μετά την θητεία του.
Half of the businesses fail after three years.	Οι μισές από τις επιχειρήσεις αποτυγχάνουν μετά από τρία χρόνια.
Some dancers are considered teachers.	Ορισμένοι χορευτές θεωρούνται δάσκαλοι.
A lady with kind blood.	Μια κυρία με ευγενικό αίμα.
We can always try again.	Μπορούμε πάντα να προσπαθήσουμε ξανά.
The medicine will help you with your fever.	Το φάρμακο θα σας βοηθήσει με τον πυρετό σας.
Put some cold water in the bowl.	Βάλτε λίγο κρύο νερό στο μπολ.
Many people here own guns, legally and illegally.	Πολλοί άνθρωποι εδώ κατέχουν όπλα, νόμιμα και παράνομα.
The presence of a specific nutrient forms a substance.	Η παρουσία ενός συγκεκριμένου θρεπτικού συστατικού σχηματίζει μια ουσία.
They vowed that their sexual union would be unique.	Ορκίστηκαν ότι η σεξουαλική τους ένωση θα ήταν μοναδική.
The band played well together.	Το συγκρότημα έπαιζε καλά μαζί.
He slowly opened his coat and showed his swollen muscles.	Άνοιξε αργά το παλτό του και έδειξε τους φουσκωμένους μύες του.
The biologist creases through the dry leaves.	Ο βιολόγος τσακίζει μέσα από τα ξερά φύλλα.
That spring, everything seemed so far away.	Εκείνη την άνοιξη, όλα έμοιαζαν τόσο μακρινά.
Houses were demolished.	Σπίτια γκρεμίστηκαν.
Otis decided to apply	Ο Otis αποφάσισε να κάνει αίτηση
The fans have always been excited about their team.	Οι φίλαθλοι ήταν πάντα ενθουσιασμένοι με την ομάδα τους.
They spent their first night there.	Εκεί πέρασαν το πρώτο τους βράδυ.
This is a picture of your new home.	Αυτή είναι μια εικόνα του νέου σας σπιτιού.
He was sitting on the terrace.	Καθόταν στη βεράντα.
The curtain was a lighter shade of blue.	Η κουρτίνα ήταν μια πιο ανοιχτή απόχρωση του μπλε.
The herd was grazing contentedly near the river.	Το κοπάδι βοσκούσε ικανοποιημένο κοντά στο ποτάμι.
The site boasts dozens of illustrations.	Ο ιστότοπος μπορεί να υπερηφανεύεται για δεκάδες εικονογραφήσεις.
You need a marker, a blue marker and a pen.	Χρειάζεστε έναν μαρκαδόρο, έναν μπλε μαρκαδόρο και ένα στυλό.
My girl, why didn't you wake me up earlier?	Κορίτσι μου γιατί δεν με ξύπνησες νωρίτερα;
There are only two options.	Υπάρχουν μόνο δύο επιλογές.
In good weather, tourists flock to the beach.	Με καλό καιρό, οι τουρίστες συρρέουν στην παραλία.
He was respected for his passion for food.	Ήταν σεβαστός για το πάθος του για το φαγητό.
This question can not be answered by medical science.	Αυτή η ερώτηση δεν μπορεί να απαντηθεί από την ιατρική επιστήμη.
This is one of the most successful books ever written.	Αυτό είναι ένα από τα πιο επιτυχημένα βιβλία που γράφτηκαν ποτέ.
He was not discouraged by the passage of time.	Δεν τον πτόησε το πέρασμα του χρόνου.
The concert was really great.	Η συναυλία ήταν πραγματικά υπέροχη.
The factory owner provided work to many workers.	Ο ιδιοκτήτης του εργοστασίου παρείχε εργασία σε πολλούς εργάτες.
So many comments!	Τόσα σχόλια!
The elephant was slowly beaten in the forest.	Ο ελέφαντας ξυλοκόπησε αργά μέσα στο δάσος.
The monastery has been located here since the eleventh century.	Το μοναστήρι βρίσκεται εδώ από τον ενδέκατο αιώνα.
They spin around, throwing millions of tiny threads into space.	Περιστρέφονται γύρω-γύρω, πετώντας εκατομμύρια μικροσκοπικά νήματα στο διάστημα.
To decide who will be appointed governor	Να αποφασίσει ποιος θα διοριστεί κυβερνήτης
The following year he was elected new president.	Τον επόμενο χρόνο εξελέγη νέος πρόεδρος.
I am knowledgeable about the subject of earth science.	Είμαι γνώστης του αντικειμένου της επιστήμης της γης.
I tidy my hair when it is messy.	Τακτοποιώ τα μαλλιά μου όταν είναι ακατάστατα.
Autumn is a kind of weather.	Το φθινόπωρο είναι ένα είδος καιρού.
I have an idea.	Εχω μια ιδέα.
This is how an argument happens.	Αυτός είναι ο τρόπος με τον οποίο συμβαίνει ένα επιχείρημα.
The old artist drank tea from a porcelain cup.	Ο ηλικιωμένος καλλιτέχνης ήπιε τσάι από ένα φλιτζάνι πορσελάνης.
The journey to the coast was painful.	Το ταξίδι μέχρι την ακτή ήταν επίπονο.
It is important to rush out to help.	Είναι σημαντικό να σπεύσουμε έξω για να βοηθήσουμε.
Are you planning to stay for a few days?	Σκοπεύετε να μείνετε για λίγες μέρες;
As he passed by, his neighbor saw him naked.	Καθώς περνούσε, ο γείτονάς του τον είδε γυμνό.
They were detained against their will in a prison camp.	Κρατήθηκαν παρά τη θέλησή τους σε στρατόπεδο φυλακών.
His structured manner refuted his inner turmoil.	Ο συγκροτημένος τρόπος του διέψευσε την εσωτερική του αναταραχή.
Eventually we settled on alternative transportation.	Τελικά εγκατασταθήκαμε σε εναλλακτική μεταφορά.
His jacket was torn and his shirt was dirty.	Το σακάκι του ήταν σκισμένο και το πουκάμισό του ήταν βρώμικο.
They suffered from extreme hunger during the war.	Υπέστησαν ακραία πείνα κατά τη διάρκεια του πολέμου.
I have read it several times.	Το έχω διαβάσει αρκετές φορές.
The bear is wild, so do not challenge it.	Η αρκούδα είναι άγρια, γι' αυτό μην την προκαλείς.
Oil is the main fuel for motor vehicles.	Το πετρέλαιο είναι το κύριο καύσιμο για τα μηχανοκίνητα οχήματα.
Water spray fills the room.	Ο ψεκασμός του νερού γεμίζει το δωμάτιο.
The museum will be closed on the Clay Crusher Weekend.	Το μουσείο θα είναι κλειστό το Σαββατοκύριακο του θραυστήρα πηλού.
Traffic jams in big cities are a serious problem.	Η κυκλοφοριακή συμφόρηση στις μεγάλες πόλεις είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
The original construction was demolished years ago.	Η αρχική κατασκευή γκρεμίστηκε πριν από χρόνια.
Close the edges by turning the layer of dough upside down.	Κλείνουμε τις άκρες αναποδογυρίζοντας τη στρώση της ζύμης.
Cut each of the vegetables.	Κόψτε κάθε ένα από τα λαχανικά.
He took her in his arms.	Την πήρε στην αγκαλιά του.
His blackened hands were clasped together.	Τα μαυρισμένα χέρια του ήταν ενωμένα μεταξύ τους.
The door opens automatically.	Η πόρτα ανοίγει αυτόματα.
Bill likes to run in the rain.	Στον Μπιλ αρέσει να τρέχει στη βροχή.
A variable that says how old a person is.	Μια μεταβλητή που λέει πόσο χρονών είναι ένα άτομο.
A war is being waged between nations.	Διεξάγεται πόλεμος μεταξύ των εθνών.
No one dares to mention the elephant in the room.	Δεν τολμά κανείς να αναφέρει τον ελέφαντα στο δωμάτιο.
Scientists now believe that this continent was first inhabited.	Οι επιστήμονες πιστεύουν τώρα ότι αυτή η ήπειρος κατοικήθηκε πρώτη.
He is a big fan of cricket.	Είναι φανατικός θαυμαστής του κρίκετ.
Humidity is high.	Η υγρασία είναι υψηλή.
The baby died at birth.	Το μωρό πέθανε κατά τη γέννηση.
It was a dramatic transformation.	Ήταν μια δραματική μεταμόρφωση.
I threw steaming hot chocolate in my pants.	Έριξα αχνιστή ζεστή σοκολάτα στο παντελόνι μου.
asked the child with an air of innocence.	ρώτησε το παιδί με έναν αέρα αθωότητας.
His face was calm.	Η όψη του ήταν ήρεμη.
A journalist approached the car with the camera in his hand.	Ένας δημοσιογράφος πλησίασε το αυτοκίνητο με την κάμερα στο χέρι.
So where are you from?	Λοιπόν, από πού είσαι;
This is where the twin towers stood.	Ήταν εδώ που στέκονταν οι δίδυμοι πύργοι.
Factories in big cities pollute the air.	Τα εργοστάσια στις μεγάλες πόλεις μολύνουν τον αέρα.
His statements were completely absurd.	Οι δηλώσεις του ήταν εντελώς παράλογες.
Think of a task that computers can not do yet.	Σκεφτείτε μια εργασία που οι υπολογιστές δεν μπορούν να κάνουν ακόμα.
The Pharaohs were great builders.	Οι Φαραώ ήταν μεγάλοι οικοδόμοι.
They weighed anchors and headed for the open sea.	Ζύγισαν άγκυρα και κατευθύνθηκαν προς την ανοιχτή θάλασσα.
The absence of a live link is tolerated.	Η απουσία ζωντανού συνδέσμου είναι ανεκτή.
He supports his family by working as a taxi driver.	Συντηρεί την οικογένειά του δουλεύοντας ως οδηγός ταξί.
High heels are essential to complete this outfit.	Τα ψηλοτάκουνα είναι απαραίτητα για να ολοκληρώσετε αυτό το outfit.
This money is hard to find.	Αυτά τα χρήματα είναι δύσκολο να βρεθούν.
It is possible to win this game.	Είναι πιθανό να κερδίσει αυτό το παιχνίδι.
It occupies many roles in life.	Καταλαμβάνει πολλούς ρόλους στη ζωή.
A police officer responded to a complaint.	Αστυνομικός απάντησε σε καταγγελία.
The factory received many orders for specialized spare parts.	Το εργοστάσιο έλαβε πολλές παραγγελίες για εξειδικευμένα ανταλλακτικά.
We must avoid insult.	Πρέπει να αποφύγουμε την προσβολή.
I'm going to the gym.	Πάω στο γυμναστήριο.
The man had red, crimson cheeks and a warm smile.	Ο άντρας είχε κόκκινα, κατακόκκινα μάγουλα και ένα ζεστό χαμόγελο.
If the story is true, the girl will be secured.	Εάν η ιστορία είναι αληθινή, το κορίτσι θα κατοχυρωθεί.
The crime rate is steadily declining.	Το ποσοστό εγκληματικότητας μειώνεται σταθερά.
Scattered clouds obscure the little sunshine that existed.	Διάσπαρτα σύννεφα θαμπώνουν τη λίγη ηλιοφάνεια που υπήρχε.
She cleared her throat and drank a sip of water.	Καθάρισε το λαιμό της και ήπιε μια γουλιά νερό.
When police arrived, the man was arrested.	Όταν έφτασε η αστυνομία, ο άνδρας συνελήφθη.
Everyone spoke the same language.	Όλοι μιλούσαν την ίδια γλώσσα.
A rare yellow bird flew across the river.	Ένα σπάνιο κίτρινο πουλί πέταξε πέρα ​​από το ποτάμι.
The tyrant has limited their power.	Ο τύραννος έχει περιορίσει τη δύναμή τους.
The heat subsided as night fell.	Η ζέστη υποχώρησε καθώς μπήκε το βράδυ.
If possible, spray in the morning.	Εάν είναι δυνατόν, ψεκάστε το πρωί.
He stayed home all day.	Έμεινε στο σπίτι όλη μέρα.
Two boys came here on a motorbike.	Δύο αγόρια ήρθαν εδώ με μηχανάκι.
The dunes do not cover the desert landscape.	Οι αμμόλοφοι δεν καλύπτουν το τοπίο της ερήμου.
Happiness and security are our primary goals.	Η ευτυχία και η ασφάλεια είναι οι πρωταρχικοί μας στόχοι.
The pilot fish accompany the whale sharks.	Τα ψάρια πιλότοι συνοδεύουν τους φαλαινοκαρχαρίες.
I decided to cook shrimp.	Αποφάσισα να μαγειρέψω γαρίδες.
Others follow the theory of "three cups of tea".	Άλλοι ακολουθούν τη θεωρία των «τριών φλιτζανιών του τσαγιού».
The doctor commented that his life expectancy had increased.	Ο γιατρός σχολίασε ότι η διάρκεια ζωής του είχε αυξηθεί.
Some birds seemed to be flying overhead.	Κάποια πουλιά φάνηκαν να πετάνε από πάνω.
He swept the crowd for his wife.	Σάρωσε το πλήθος για τη γυναίκα του.
The shopkeeper will only accept receipts.	Ο καταστηματάρχης θα δέχεται μόνο αποδείξεις.
Bus number four had just arrived.	Το λεωφορείο νούμερο τέσσερα μόλις είχε φτάσει.
He had a sore throat for days.	Είχε πονόλαιμο για μέρες.
Lemon juice is essential.	Ο χυμός λεμονιού είναι απαραίτητος.
It was an interesting idea.	Ήταν μια ενδιαφέρουσα ιδέα.
Eating good, nutritious foods will benefit your health.	Η κατανάλωση καλών, θρεπτικών τροφών θα ωφελήσει την υγεία σας.
The power went out, but the radio was playing.	Το ρεύμα παρέμεινε κλειστό, αλλά το ραδιόφωνο έπαιζε.
Large companies must ensure chemical safety.	Οι μεγάλες επιχειρήσεις πρέπει να διασφαλίζουν χημική ασφάλεια.
The plant pollutes the river.	Το εργοστάσιο μολύνει το ποτάμι.
Some of the parks are natural, while others are gardens.	Μερικά από τα πάρκα είναι φυσικά, ενώ άλλα είναι κήποι.
While waiting in line, she opened her jacket.	Ενώ περίμενε στην ουρά, άνοιξε το σακάκι της.
They swallowed their food quickly, hungry.	Κατάπιαν το φαγητό τους γρήγορα, πεινασμένα.
He wanted to become rich.	Ήθελε να γίνει πλούσιος.
She tried to lift her heavy backpack.	Προσπάθησε να σηκώσει το βαρύ σακίδιο της.
A fire was burning low in the fireplace.	Μια φωτιά έκαιγε χαμηλά στο τζάκι.
His hood fell behind his forehead.	Η κουκούλα του έπεσε πίσω από το μέτωπό του.
The bat flew home.	Η νυχτερίδα πέταξε προς το σπίτι.
This village is far from the nearest town.	Αυτό το χωριό απέχει πολύ από την κοντινότερη πόλη.
This season, the country is inflating under intense heat.	Αυτή την εποχή, η χώρα φουσκώνει κάτω από έντονη ζέστη.
The plot is located in a large river delta.	Το οικόπεδο βρίσκεται σε ένα μεγάλο δέλτα ποταμού.
The book looks like a precious antique.	Το βιβλίο μοιάζει με πολύτιμη αντίκα.
Grows cane and rice.	Καλλιεργεί ζαχαροκάλαμο και ρύζι.
Enemy forces are firing.	Οι εχθρικές δυνάμεις εκτοξεύουν φλόγα.
The zipper is stuck.	Το φερμουάρ έχει κολλήσει.
He was wearing an expensive watch.	Φορούσε ένα πανάκριβο ρολόι.
The beaches were deserted.	Οι παραλίες ήταν έρημες.
Despite its name, this museum is not really ancient.	Παρά το όνομά του, αυτό το μουσείο δεν είναι στην πραγματικότητα αρχαίο.
The crash of the bodies at the concert was unbearable.	Η συντριβή των σορών στη συναυλία ήταν αφόρητη.
Move carefully so as not to damage the walls.	Μετακινηθείτε προσεκτικά για να μην καταστρέψετε τους τοίχους.
The star is visible to the naked eye.	Το αστέρι είναι ορατό με γυμνό μάτι.
Australia relied heavily on coal and coal mining.	Η Αυστραλία βασίστηκε σε μεγάλο βαθμό στον άνθρακα και την εξόρυξη άνθρακα.
It was impossible to decide.	Ήταν αδύνατο να αποφασίσεις.
Some medicines are given directly into the bloodstream	Ορισμένα φάρμακα χορηγούνται απευθείας στην κυκλοφορία του αίματος
He claimed that people could cure themselves of the disease.	Ισχυρίστηκε ότι οι άνθρωποι μπορούσαν να θεραπεύσουν τον εαυτό τους από την ασθένεια.
The painter came out of the studio in a storm.	Ο ζωγράφος βγήκε καταιγιστικά από το στούντιο.
With age, muscles weaken.	Με την ηλικία, οι μύες εξασθενούν.
Gangs of thieves roamed the streets.	Συμμορίες κλεφτών τριγυρνούσαν στους δρόμους.
The armies had to agree to a ceasefire.	Οι στρατοί έπρεπε να συμφωνήσουν σε κατάπαυση του πυρός.
Why is the sky blue?	Γιατί ο ουρανός είναι μπλε;
This report provides an analysis of the situation.	Αυτή η έκθεση παρέχει μια ανάλυση της κατάστασης.
Desperate to escape, she ran to the forest.	Απελπισμένη να ξεφύγει, έτρεξε στο δάσος.
Add a tablespoon of linseed oil.	Προσθέστε μια κουταλιά της σούπας λινέλαιο.
The leaves drifted slowly as it started to rain	Τα φύλλα παρέσυραν αργά καθώς άρχισε η βροχή
Hundreds of radioactive substances have been released into the atmosphere.	Εκατοντάδες ραδιενεργές ουσίες έχουν απελευθερωθεί στην ατμόσφαιρα.
Oil prices soared last year after the attacks.	Οι τιμές του πετρελαίου εκτοξεύτηκαν πέρυσι μετά τις επιθέσεις.
He would not say a word.	Δεν θα έλεγε λέξη.
The galaxy changes daily.	Ο γαλαξίας αλλάζει καθημερινά.
The water was deep blue.	Το νερό ήταν βαθύ μπλε.
I earned my living by finding strange jobs.	Κέρδισα το ψωμί μου βρίσκοντας περίεργες δουλειές.
The naked body of the statue is covered by bumps that cause blisters.	Το γυμνό σώμα του αγάλματος καλύπτεται από εξογκώματα που προκαλούν φουσκάλες.
Many travelers visit this place every year.	Πολλοί ταξιδιώτες επισκέπτονται αυτό το μέρος κάθε χρόνο.
Explosions rocked the city overnight.	Εκρήξεις συγκλόνισαν την πόλη όλη τη νύχτα.
Loganberries were plentiful this year.	Τα loganberries ήταν άφθονα φέτος.
Because the population is growing steadily after the war.	Γιατί ο πληθυσμός αυξάνεται σταθερά μετά τον πόλεμο.
The birds were chirping in the trees.	Τα πουλιά κελαηδούσαν στα δέντρα.
A variety of different animals live in the area.	Μια ποικιλία από διαφορετικά ζώα κατοικούν στην περιοχή.
Advertising is a form of cultural expression.	Η διαφήμιση είναι μια μορφή πολιτισμικής έκφρασης.
A politician is always suspected of corruption.	Ένας πολιτικός είναι πάντα ύποπτος για διαφθορά.
The curtain opened to reveal the sunny beach.	Η αυλαία άνοιξε για να αποκαλύψει την ηλιόλουστη παραλία.
We offer custom business solutions.	Προσφέρουμε προσαρμοσμένες επιχειρηματικές λύσεις.
It also caused a decline in the morale of the population.	Προκάλεσε και πτώση του ηθικού του πληθυσμού.
The proportion of males varies widely between different animals.	Το ποσοστό των αρσενικών ποικίλλει ευρέως μεταξύ των διαφόρων ζώων.
The following is a chart showing the trends in foreign aid.	Ακολουθεί ένα διάγραμμα που δείχνει τις τάσεις στην ξένη βοήθεια.
The pianist looked at the crowd.	Ο πιανίστας κοίταξε το πλήθος.
The store sells a number of magazines.	Το κατάστημα πουλάει μια σειρά από περιοδικά.
Lemon juice is a good treatment for inflammation.	Ο χυμός λεμονιού είναι μια καλή θεραπεία για τη φλεγμονή.
He was surprised by how fast he ran.	Ξαφνιάστηκε από το πόσο γρήγορα έτρεξε.
He is likely to write a letter sometime this week.	Είναι πιθανό να γράψει μια επιστολή κάποια στιγμή αυτή την εβδομάδα.
An earthquake shook the small village.	Σεισμός ταρακούνησε το μικρό χωριό.
They are entitled to health insurance.	Δικαιούνται ασφάλιση υγείας.
That was a distant memory now.	Αυτά ήταν μια μακρινή ανάμνηση τώρα.
Use the pliers to cut these wires.	Χρησιμοποιήστε την πένσα για να κόψετε αυτά τα καλώδια.
The ice melted slowly.	Ο πάγος έλιωσε αργά.
Someone stole the gold coins.	Κάποιος έκλεψε τα χρυσά νομίσματα.
It was the size of a small bear.	Είχε το μέγεθος μιας μικρής αρκούδας.
The hills are rounded in the background.	Οι λόφοι είναι στρογγυλεμένοι στο βάθος.
They ordered carbonated water with the choice of taste.	Παρήγγειλαν ανθρακούχο νερό με την επιλογή της γεύσης.
An exclusive decision will benefit both parties.	Μια αποκλειστική απόφαση θα ωφελήσει και τα δύο μέρη.
The headquarters are located in this room.	Τα κεντρικά γραφεία βρίσκονται σε αυτό το δωμάτιο.
Try the vegetables for freshness.	Δοκιμάστε τα λαχανικά για φρεσκάδα.
As technology improves, our lives will be easier.	Καθώς η τεχνολογία βελτιώνεται, η ζωή μας θα είναι πιο εύκολη.
Society is becoming more and more interconnected.	Η κοινωνία γίνεται ολοένα και πιο διασυνδεδεμένη.
Instructions were posted on blackboards.	Οδηγίες αναρτήθηκαν σε μαυροπίνακες.
She then shone on herself with a huge purple fan.	Στη συνέχεια λάμπωσε τον εαυτό της με μια τεράστια μωβ βεντάλια.
You can tell if two numbers do not match significantly.	Μπορείτε να καταλάβετε εάν δύο αριθμοί δεν ταιριάζουν σημαντικά.
We must not poison the air.	Δεν πρέπει να δηλητηριάζουμε τον αέρα.
The sun rose through the clouds, illuminating the lavender	Ο ήλιος έσκασε μέσα από τα σύννεφα, φωτίζοντας τη λεβάντα
The cat is very smart.	Η γάτα είναι πολύ έξυπνη.
Even the sparrows are here early.	Ακόμα και τα σπουργίτια είναι εδώ νωρίς.
The dunes rise steeply from the lagoon.	Οι αμμόλοφοι υψώνονται απότομα από τη λιμνοθάλασσα.
Blind since childhood, he lived a very normal, active life.	Τυφλός από την παιδική του ηλικία, έζησε μια πολύ φυσιολογική, δραστήρια ζωή.
Sprinkle with cinnamon.	Το πασπαλίζουμε με κανέλα.
Cakes are traditionally eaten on birthdays.	Τα κέικ τρώγονται παραδοσιακά στα γενέθλια.
Insufficient training opportunities.	Ανεπαρκείς ευκαιρίες εκπαίδευσης.
The man is tall and muscular.	Ο άντρας είναι ψηλός και μυώδης.
The disagreement was bitter.	Η διαφωνία ήταν πικρή.
He fired her with a wave.	Την απέλυσε με ένα κύμα.
Press the snooze button.	Πατήστε το κουμπί αναβολής.
Prisoner returning their sentences to prison.	Κρατούμενος που επιστρέφει τις ποινές τους στη φυλακή.
Make sure all potatoes are peeled.	Βεβαιωθείτε ότι όλες οι πατάτες είναι ξεφλουδισμένες.
These clothes absorb sweat.	Αυτά τα ρούχα απορροφούν τον ιδρώτα.
Soap is a fatty compound found in every cell.	Το σαπούνι είναι μια λιπαρή ένωση που βρίσκεται σε κάθε κύτταρο.
It was a life of refined leisure.	Ήταν μια ζωή εκλεπτυσμένης αναψυχής.
He dreams of becoming the best footballer in the world.	Ονειρεύεται να γίνει ο καλύτερος ποδοσφαιριστής στον κόσμο.
The spices and herbs were mixed with an excellent aroma.	Τα καρυκεύματα και τα βότανα αναμειγνύονταν με ένα εξαιρετικό άρωμα.
He walked with me limping due to polio.	Περπάτησε με κουτσαίνοντας λόγω της πολιομυελίτιδας.
Move your fingers slowly.	Κουνήστε τα δάχτυλά σας αργά.
The young people had to organize the holidays themselves.	Οι νέοι έπρεπε να οργανώσουν οι ίδιοι τις διακοπές.
The usual signatures have been abandoned.	Οι συνήθεις υπογραφές εγκαταλείφθηκαν.
For a while they were partners.	Για ένα διάστημα ήταν συνεργάτες.
British culture has long included a love of poetry.	Η βρετανική κουλτούρα έχει από καιρό συμπεριλάβει την αγάπη για την ποίηση.
This was the event of the year.	Αυτό ήταν το γεγονός της χρονιάς.
This road will probably be repaired soon.	Αυτός ο δρόμος πιθανότατα θα επισκευαστεί σύντομα.
Is there anyone who can, please?	Υπάρχει κάποιος που μπορεί, παρακαλώ;
The mushroom has a remarkable nutritional value.	Το μανιτάρι έχει αξιοσημείωτη θρεπτική αξία.
The object on the floor is made of metal.	Το αντικείμενο στο πάτωμα είναι κατασκευασμένο από μέταλλο.
In other countries, people often grow vegetables in their gardens.	Σε άλλες χώρες, οι άνθρωποι συχνά καλλιεργούν λαχανικά στους κήπους τους.
One study looked at the effects of exercise on diabetes.	Μια μελέτη εξέτασε τις επιπτώσεις της άσκησης στον διαβήτη.
The young man carefully polished his shoes.	Ο νεαρός γυάλισε τα παπούτσια του προσεκτικά.
He glanced at the table with a smile.	Έριξε μια ματιά στο τραπέζι με ένα χαμόγελο.
The chocolate cake is delicious.	Το κέικ σοκολάτας είναι νόστιμο.
A glittering rainbow loomed on the horizon.	Ένα αστραφτερό ουράνιο τόξο απλώθηκε στον ορίζοντα.
We were deeply affected by the loss.	Ήμασταν βαθιά επηρεασμένοι από την απώλεια.
The room is dark.	Το δωμάτιο είναι σκοτεινό.
It is possible to get good interest rates on mortgages.	Είναι πιθανό να λάβετε καλά επιτόκια στα στεγαστικά δάνεια.
A bullet was thrown at the crowd.	Ρίχτηκε μια σφαίρα στο πλήθος.
We decided to do the wedding at home.	Αποφασίσαμε να κάνουμε τον γάμο στο σπίτι.
Many businesses were damaged by the flood.	Πολλές επιχειρήσεις υπέστησαν ζημιές από την πλημμύρα.
Her red briefcase shone brightly in the sun.	Ο κόκκινος χαρτοφύλακάς της έλαμπε έντονα στον ήλιο.
She placed her bag in the seat next to her.	Τοποθέτησε την τσάντα της στο κάθισμα δίπλα της.
I could not open my suitcase.	Δεν κατάφερα να ανοίξω τη βαλίτσα μου.
He does not know how to read or write.	Δεν ξέρει να διαβάζει ή να γράφει.
You usually lose a lot of hair after childbirth.	Συνήθως χάνετε πολλά μαλλιά μετά τον τοκετό.
Several children were killed in the attack.	Στην επίθεση σκοτώθηκαν μερικά παιδιά.
This man seems to be out of control.	Αυτός ο άνθρωπος φαίνεται να είναι εκτός ελέγχου.
The cat is smiling.	Η γάτα χαμογελά.
We went to a costume party.	Είχαμε πάει σε ένα πάρτι με κοστούμια.
They held hands and walked slowly.	Κρατήθηκαν χέρι χέρι και περπατούσαν αργά.
The paint scratched easily when he tried to remove it.	Το χρώμα ξύθηκε εύκολα όταν προσπάθησε να το αφαιρέσει.
Then we had breakfast, which was very filling.	Στη συνέχεια πήραμε πρωινό, το οποίο ήταν πολύ χορταστικό.
The constant noise drove her crazy.	Ο συνεχής θόρυβος την τρέλανε.
Thus was born the spirit of rebellion.	Έτσι γεννήθηκε το πνεύμα της εξέγερσης.
Actions speak louder than words in this type.	Οι πράξεις μιλούν πιο δυνατά από τα λόγια σε αυτόν τον τύπο.
Critics call this work trivial.	Οι κριτικοί αποκαλούν αυτό το έργο τετριμμένο.
The spacecraft were completed on schedule.	Τα διαστημόπλοια ολοκληρώθηκαν σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα.
The avalanche blocked the road for several weeks.	Η χιονοστιβάδα έκλεισε το δρόμο για αρκετές εβδομάδες.
Tear off the old fishing net.	Σκίστε το παλιό δίχτυ ψαρέματος.
Many endangered species now live in this area.	Πολλά απειλούμενα είδη ζώων ζουν πλέον στην περιοχή αυτή.
He talks about nothing but himself.	Δεν μιλάει για τίποτα εκτός από τον εαυτό του.
In a country with ice and endless night.	Σε μια χώρα με πάγο και ατελείωτη νύχτα.
Vrontosaurus is an extinct prehistoric animal.	Ο βροντόσαυρος είναι ένα εξαφανισμένο προϊστορικό ζώο.
The chairman must draw up a report.	Ο πρόεδρος πρέπει να συντάξει έκθεση.
This dog is pure evil.	Αυτό το σκυλί είναι σκέτο κακό.
I'm not sure about that.	Δεν είμαι σίγουρος σε αυτό το σημείο.
The policeman followed him.	Ο αστυνομικός τον ακολούθησε.
The result was confusion and chaos.	Το αποτέλεσμα ήταν σύγχυση και χάος.
Many birds live on the tops of the trees of the island.	Στις κορυφές των δέντρων του νησιού ζουν πολλά πουλιά.
He was given temporary accommodation.	Του ανατέθηκαν προσωρινά καταλύματα.
As a rule, men live longer than women.	Κατά κανόνα, οι άνδρες ζουν περισσότερο από τις γυναίκες.
We will tell you next week.	Θα τα πούμε την επόμενη εβδομάδα.
The hen pecked the ground.	Η κότα ράμφισε το έδαφος.
He is a wise and thoughtful man.	Είναι ένας σοφός και στοχαστικός άνθρωπος.
An engine is a machine that generates motion.	Ένας κινητήρας είναι μια μηχανή που δημιουργεί κίνηση.
My manager punished me unfairly.	Ο διευθυντής μου με τιμώρησε άδικα.
Tears rolled down her cheeks.	Δάκρυα κύλησαν στα μάγουλά της.
The cook started preparing dinner.	Ο μάγειρας άρχισε να ετοιμάζει το δείπνο.
I feel sick.	Νιώθω άρρωστος.
The monk frowned, rubbing his fingernails on the table.	Ο μοναχός συνοφρυώθηκε, τρίβοντας τα νύχια του στο τραπέζι.
They have already left for the train station.	Έχουν ήδη αναχωρήσει για τον σιδηροδρομικό σταθμό.
In his opinion, the death penalty is cruel and barbaric.	Κατά τη γνώμη του, η θανατική ποινή είναι σκληρή και βάρβαρη.
Drinking a glass after a glass of water is not healthy.	Το να πίνεις ποτήρι μετά από ποτήρι νερό δεν είναι υγιεινό.
The poet's eyes were in a small circular opening.	Τα μάτια του ποιητή ήταν σε ένα μικρό κυκλικό άνοιγμα.
The animal was resting in the sun.	Το ζώο ξεκουραζόταν στον ήλιο.
If no contradiction is found, the statement is true.	Εάν δεν βρεθεί αντίφαση, η δήλωση είναι αληθής.
The bedroom would be a haven of peace for him.	Η κρεβατοκάμαρα θα ήταν ένα καταφύγιο ηρεμίας για εκείνον.
Place an ice cube in the glass.	Τοποθετήστε ένα παγάκι στο ποτήρι.
Children were more likely to be injured.	Τα παιδιά είχαν περισσότερες πιθανότητες να τραυματιστούν.
We paid a small fortune.	Πληρώσαμε μια μικρή περιουσία.
The caretaker said the lake would freeze tonight.	Ο επιστάτης είπε ότι η λίμνη θα παγώσει απόψε.
The opposition organizes masses.	Η αντιπολίτευση οργανώνει μάζες.
He wants to claim his property.	Θέλει να διεκδικήσει την περιουσία του.
Bring her here soon.	Φέρτε την εδώ και σύντομα.
The herds of cattle chewed the hat.	Τα κοπάδια των βοοειδών μασούσαν το χατίρι.
Poet, artist and multilingual.	Ποιητής, καλλιτέχνης και πολύγλωσσος.
Many of the beasts were sentenced to death.	Πολλά από τα θηρία καταδικάστηκαν σε θάνατο.
Many places can not cope with such toxic pollution.	Πολλά μέρη δεν μπορούν να αντιμετωπίσουν τέτοια τοξική ρύπανση.
They had to stop him.	Έπρεπε να τον σταματήσουν.
The little boy went home alone.	Το αγοράκι πήγε μόνο του στο σπίτι.
We are a nation of immigrants.	Είμαστε ένα έθνος μεταναστών.
Now they are all ruins.	Τώρα είναι όλα ερείπια.
The taxi driver glanced in the mirror.	Ο ταξιτζής έριξε μια ματιά στον καθρέφτη.
This area is known for its beauty.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την ομορφιά της.
No water was supplied to the station.	Δεν τροφοδοτήθηκε νερό στο σταθμό.
The wind suddenly shifted, blowing a hurricane.	Ο άνεμος μετατοπίστηκε ξαφνικά, φυσώντας έναν τυφώνα.
Sometimes you can see the snow floating in the lake.	Μερικές φορές μπορεί να δει κανείς το χιόνι να επιπλέει στη λίμνη.
He is involved in a wide range of charities.	Συμμετέχει σε ένα ευρύ φάσμα φιλανθρωπικών οργανώσεων.
His cheeks were red.	Τα μάγουλά του είχαν κοκκινίσει.
Intestinal parasites are a common problem in developing countries.	Τα εντερικά παράσιτα είναι ένα κοινό πρόβλημα στις αναπτυσσόμενες χώρες.
Our robots traveled through the narrow passage.	Τα ρομπότ μας ταξίδεψαν μέσα από το στενό πέρασμα.
Nowadays, people have easy access to information.	Στις μέρες μας, οι άνθρωποι έχουν εύκολη πρόσβαση σε πληροφορίες.
The "good health" of the boss had been verified.	Η «καλά υγεία» του αφεντικού είχε εξακριβωθεί.
The two sides began negotiations.	Οι δύο πλευρές ξεκίνησαν τις διαπραγματεύσεις.
At the end of the road, the local pub h.	Στο τέλος του δρόμου, η τοπική παμπ h.
The professor was observed leaving the lecture hall.	Ο καθηγητής παρατηρήθηκε να βγαίνει από την αίθουσα διαλέξεων.
A monthly magazine and a daily newspaper are available.	Διατίθενται μηνιαίο περιοδικό και καθημερινή εφημερίδα.
The mood was festive.	Η διάθεση ήταν γιορτινή.
They collected garbage bags and recycled what they could.	Μάζευαν σακούλες με σκουπίδια και ανακύκλωσαν ό,τι μπορούσαν.
The positions of women have improved significantly.	Οι θέσεις των γυναικών έχουν βελτιωθεί σημαντικά.
Move the stretcher forward gently.	Μετακινήστε το φορείο προς τα εμπρός απαλά.
The audacious man sang a song from a popular musical.	Ο θρασύς άντρας τραγούδησε ένα τραγούδι από ένα δημοφιλές μιούζικαλ.
More money was spent on bridges than on schools.	Περισσότερα χρήματα δαπανήθηκαν για γέφυρες παρά για σχολεία.
I hesitated to sign the contract.	Δίσταζα να υπογράψω το συμβόλαιο.
He volunteered to go to the city where we were staying.	Προσφέρθηκε εθελοντικά να πάει στην πόλη όπου μέναμε.
Cricket is a popular sport all over the world.	Το κρίκετ είναι ένα δημοφιλές άθλημα σε όλο τον κόσμο.
His brothers travel a lot, playing jazz in distant cities	Τα αδέρφια του ταξιδεύουν πολύ, παίζοντας τζαζ σε μακρινές πόλεις
When exactly did it arrive?	Πότε ακριβώς έφτασε;
She was carrying her son carefully.	Κουβαλούσε τον γιο της προσεκτικά.
Many things concern us.	Πολλά πράγματα μας απασχολούν.
But officials insist they are making steady progress.	Αλλά οι αξιωματούχοι επιμένουν ότι σημειώνουν σταθερή πρόοδο.
Leah felt embarrassed talking to a strange woman.	Η Λία ένιωθε αμήχανα μιλώντας σε μια παράξενη γυναίκα.
Snails are the most courageous of the animals.	Τα σαλιγκάρια είναι το πιο θαρραλέο από τα ζώα.
Instead of a wall, the gate had gates.	Αντί για τοίχο, η πύλη είχε πύλες.
Show understanding of local customs.	Δείξτε κατανόηση των τοπικών εθίμων.
The computer battery is almost empty.	Η μπαταρία του υπολογιστή είναι σχεδόν άδεια.
The uniforms were old and worn out.	Οι στολές ήταν παλιές και ξεφτισμένες.
The city is popular with tourists.	Η πόλη είναι δημοφιλής στους τουρίστες.
Train and bus networks are extremely reliable.	Τα δίκτυα τρένων και λεωφορείων είναι εξαιρετικά αξιόπιστα.
Be careful, otherwise you may twist your wrists!	Προσοχή, διαφορετικά μπορεί να στραμπουλήσετε τους καρπούς σας!
He missed a call.	Έχασε μια κλήση.
He celebrated his first birthday.	Γιόρτασε τα πρώτα του γενέθλια.
What is a person's typical body temperature?	Ποια είναι η τυπική θερμοκρασία σώματος ενός ατόμου;
The glass of wine slipped from his hand.	Το ποτήρι του κρασιού γλίστρησε από το χέρι του.
I will spend the night with my daughter.	Θα περάσω το βράδυ με την κόρη μου.
She united her parents and older siblings at the table.	Ένωσε τους γονείς και τα μεγάλα αδέρφια της στο τραπέζι.
A type of food used in the ancient north.	Είδος τροφής που χρησιμοποιούνταν στον αρχαίο βορρά.
She closed her eyes and lay down.	Έκλεισε τα μάτια της και ξάπλωσε.
Bad weather is expected.	Αναμένεται περίοδος κακοκαιρίας.
The event was well attended.	Η εκδήλωση είχε μεγάλη προσέλευση.
Her tone betrayed her frustration.	Ο τόνος της πρόδιδε την απογοήτευσή της.
Whole grains are a good source of fiber.	Τα δημητριακά ολικής αλέσεως είναι καλή πηγή φυτικών ινών.
The forest was full of wildlife and unusual plants.	Το δάσος ήταν γεμάτο άγρια ​​ζωή και ασυνήθιστα φυτά.
In other words, thank you for your help.	Με άλλα λόγια, σας ευχαριστώ για τη βοήθειά σας.
The scientist carefully adjusted the dial.	Ο επιστήμονας προσάρμοσε προσεκτικά το καντράν.
Chris is reading a book in the armchair.	Ο Κρις διαβάζει ένα βιβλίο στην πολυθρόνα.
His face was flushed with anger.	Το πρόσωπό του είχε κοκκινίσει από θυμό.
Pollen is a powdery substance produced by plants.	Η γύρη είναι μια κονιώδης ουσία που παράγεται από τα φυτά.
The factory has hired a new employee.	Το εργοστάσιο έχει προσλάβει νέο υπάλληλο.
He faced a dilemma.	Αντιμετώπισε ένα δίλημμα.
There is no garbage in this hotel.	Δεν υπάρχουν απορρίμματα σε αυτό το ξενοδοχείο.
Ask your parents to sign your online contract.	Ζητήστε από τους γονείς σας να υπογράψουν το διαδικτυακό σας συμβόλαιο.
The poor are victims of the system.	Οι φτωχοί είναι θύματα του συστήματος.
A large crowd had gathered at the train station.	Στο σιδηροδρομικό σταθμό είχε συγκεντρωθεί μεγάλο πλήθος.
The workers finished their work.	Οι εργάτες τελείωσαν τη δουλειά τους.
In addition, the physician conducts autopsies.	Επιπλέον, ο παθολόγος διενεργεί αυτοψίες.
Without wheat there would be no bread.	Χωρίς σιτάρι δεν θα υπήρχε ψωμί.
I watched her excitedly.	Την παρακολούθησα ενθουσιασμένος.
The behavior of the chimpanzee is enigmatic.	Η συμπεριφορά του χιμπατζή είναι αινιγματική.
He is a former dancer.	Είναι πρώην χορευτής.
The plant emits harmful fumes.	Το εργοστάσιο εκτοξεύει επιβλαβείς αναθυμιάσεις.
The man is weak.	Ο άντρας είναι αδύνατος.
You can learn more about cultures in books.	Μπορείτε να μάθετε περισσότερα για τους πολιτισμούς σε βιβλία.
He closed the windows.	Έκλεισε τα παράθυρα.
Put the soil in a bucket.	Βάλτε το χώμα σε έναν κουβά.
This city is known for its indigo dye.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τη βαφή indigo.
This area is known for its unique cuisine.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τη μοναδική της κουζίνα.
For generations, this village was known for its wine.	Για γενιές, αυτό το χωριό ήταν γνωστό για το κρασί του.
According to him, there is no civil war.	Σύμφωνα με τον , δεν υπάρχει εμφύλιος πόλεμος.
Do not forget to wear sunscreen.	Μην ξεχνάτε να φοράτε αντηλιακό.
The giant is always threatened in its natural environment.	Το γιγάντιο πάντα απειλείται στο φυσικό του περιβάλλον.
His wife is back in the hospital.	Η γυναίκα του είναι ξανά στο νοσοκομείο.
He was powerless to save himself.	Ήταν ανίσχυρος να σώσει τον εαυτό του.
He turned to the woman with tired eyes.	Γύρισε στη γυναίκα με κουρασμένα μάτια.
He made millions of dollars from the business.	Κέρδισε εκατομμύρια δολάρια από την επιχείρηση.
They answered all the questions very honestly.	Απάντησαν σε όλες τις ερωτήσεις πολύ ειλικρινά.
The forest on the mountain slope was preserved for everyone to enjoy.	Το δάσος στην πλαγιά του βουνού είχε διατηρηθεί για να το απολαύσουν όλοι.
The children begged their parents.	Τα παιδιά παρακαλούσαν τους γονείς τους.
The girl was wearing a blue dress.	Το κορίτσι φορούσε ένα μπλε φόρεμα.
Water was scarce in that arid land.	Το νερό ήταν λιγοστό σε εκείνη την άνυδρη γη.
As it got colder, it started to freeze.	Καθώς έκανε πιο κρύο, άρχισε να παγώνει.
Forecasts predict heavy rainfall.	Οι προβλέψεις προβλέπουν ισχυρές βροχοπτώσεις.
Rock salt was made by evaporating seawater.	Το ροκ αλάτι παρασκευαζόταν από την εξάτμιση του θαλασσινού νερού.
It's wonderful!	Είναι υπέροχο!
Turn it over carefully.	Αναποδογυρίστε το προσεκτικά.
The ripples from her laughter reached him.	Οι κυματισμοί από το γέλιο της τον έφτασαν.
First, you need two cups of brown sugar.	Πρώτα, χρειάζεστε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
They do not control themselves at all.	Δεν ελέγχουν καθόλου τον εαυτό τους.
It made no sense to stand out in the rain.	Δεν είχε νόημα να στέκομαι εκεί έξω στη βροχή.
Some historians have questioned the authenticity of the papyrus.	Ορισμένοι ιστορικοί αμφισβήτησαν την αυθεντικότητα του παπύρου.
Simon, store partner.	Simon, συνεργάτης καταστήματος.
The final results will be discussed later.	Τα τελικά αποτελέσματα θα συζητηθούν αργότερα.
So what do you think?	Λοιπόν, τι νομίζεις?
Trucks on the road are suffering.	Τα φορτηγά στο δρόμο υποφέρουν.
The siblings were careless and broke their parents' jars.	Τα αδέρφια ήταν απρόσεκτα και έσπασαν τα βάζα των γονιών τους.
With rapid modernization, the city is expanding.	Με τον ταχύ εκσυγχρονισμό, η πόλη απλώνεται.
There is no scheduled flight today.	Δεν υπάρχει προγραμματισμένη πτήση σήμερα.
The bushes provided excellent shelter.	Οι θάμνοι παρείχαν εξαιρετικό καταφύγιο.
Her grandfather played a dominant role in the events.	Ο παππούς της έπαιξε κυρίαρχο ρόλο στα γεγονότα.
Sprinkle with a little pepper and salt.	Πασπαλίζουμε με λίγο πιπέρι και αλάτι.
A volcano can erupt without warning.	Ένα ηφαίστειο μπορεί να εκραγεί χωρίς προειδοποίηση.
She ordered her servant to stop.	Διέταξε τον υπηρέτη της να σταματήσει.
Stop the bus at that traffic light?	Να σταματήσει το λεωφορείο σε εκείνο το φανάρι;
The fight was short and terrible.	Ο αγώνας ήταν σύντομος και τρομερός.
He stabbed his enemy.	Μαχαίρωσε τον εχθρό του.
You need to eat a balanced diet.	Θα πρέπει να τρώτε μια ισορροπημένη διατροφή.
The consequences of not breaking it were tragic.	Οι συνέπειες του να μην το σπάσουμε ήταν τραγικές.
To play golf, you need special equipment.	Για να παίξετε γκολφ, χρειάζεστε ειδικό εξοπλισμό.
I was driving slowly.	Οδηγα αργα.
A week later, she gave birth to a healthy baby boy.	Μια εβδομάδα αργότερα, γέννησε ένα υγιέστατο αγόρι.
The imam was willing to help us.	Ο ιμάμης ήταν πρόθυμος να μας βοηθήσει.
Sailors are running up and down this site.	Οι ναυτικοί τρέχουν πάνω-κάτω σε αυτόν τον ιστότοπο.
There are treatments for almost every disease.	Θεραπείες υπάρχουν για σχεδόν κάθε ασθένεια.
The outside temperature is good.	Η εξωτερική θερμοκρασία είναι καλή.
She is known for her honesty.	Είναι γνωστή για την ειλικρίνειά της.
The squirrel sat perfectly still until the morning rain fell.	Ο σκίουρος καθόταν τέλεια ακίνητος μέχρι που έπεσε η πρωινή βροχή.
The top secret may want to avoid the issue altogether.	Το εξαιρετικά μυστικό μπορεί να θέλει να αποφύγει εντελώς το θέμα.
Fill the cup with water.	Γεμίστε την κούπα με νερό.
The new website will launch today.	Η νέα ιστοσελίδα θα ξεκινήσει σήμερα.
Despite a brief diplomatic episode, the situation was resolved.	Παρά ένα σύντομο διπλωματικό επεισόδιο, η κατάσταση επιλύθηκε.
He turned away from his friend.	Γύρισε μακριά από τον φίλο του.
So he ate the salami and the cheese.	Έφαγε λοιπόν το σαλάμι και το τυρί.
Now the singer hopes to propose to her girlfriend.	Τώρα η τραγουδίστρια ελπίζει να κάνει πρόταση γάμου στην κοπέλα της.
He did not leave prison at all the wisest.	Δεν άφησε τη φυλακή καθόλου το σοφότερο.
The man stumbled and fell to the ground.	Ο άντρας σκόνταψε και έπεσε στο έδαφος.
He found five pence and two nickels on the ground.	Βρήκε πέντε πένες και δύο νίκελ στο έδαφος.
Salts and minerals are in abundance.	Άλατα και μέταλλα βρίσκονται σε αφθονία.
He pushed things into the drawer.	Έσπρωξε τα πράγματα στο συρτάρι.
The interaction between these two phenomena is complex.	Η αλληλεπίδραση μεταξύ αυτών των δύο φαινομένων είναι περίπλοκη.
But he had gone too far.	Όμως είχε πάει πολύ μακριά.
Who sings this song?	Ποιος τραγουδάει αυτό το τραγούδι;
The food was mild and fatty.	Το φαγητό ήταν ήπιο και λιπαρό.
I invite you to stay for lunch.	Σας προσκαλώ να μείνετε για μεσημεριανό γεύμα.
You do not need elbow grease.	Δεν χρειάζεστε γράσο αγκώνων.
The chatter subsided.	Η φλυαρία υποχώρησε.
The butcher shop is opposite the station.	Το κρεοπωλείο είναι απέναντι από το σταθμό.
He works in the government office.	Εργάζεται στο κυβερνητικό γραφείο.
The hawk fell down, grabbed the prey.	Το γεράκι έπεσε κάτω, άρπαξε το θήραμα.
The peasants were accustomed to the care of the soldiers.	Οι αγρότες ήταν συνηθισμένοι στην επιμέλεια των στρατιωτών.
First, this sentence is just bad.	Πρώτον, αυτή η πρόταση είναι απλώς κακή.
The young woman spoke loudly.	Η νεαρή γυναίκα μίλησε δυνατά.
Oil is a vital source of energy.	Το λάδι είναι μια ζωτική πηγή ενέργειας.
The shrimp were delicious.	Οι γαρίδες ήταν νόστιμες.
He stabbed her in the back during a fight	Μαχαίρωσε στην πλάτη κατά τη διάρκεια μιας συμπλοκής
He claims that he is visited by invisible people.	Ισχυρίζεται ότι τον επισκέπτονται αόρατοι άνθρωποι.
Venous networks carry blood back to your heart.	Δίκτυα φλεβών μεταφέρουν αίμα πίσω στην καρδιά σας.
Guards were stationed around its perimeter.	Φρουροί ήταν τοποθετημένοι σε όλη την περίμετρό του.
The marble floor was covered with dust.	Το μαρμάρινο δάπεδο καλύφθηκε με σκόνη.
The meat was hard, but the boy ate it anyway.	Το κρέας ήταν σκληρό, αλλά το αγόρι το έφαγε ούτως ή άλλως.
The water evaporates and turns into steam.	Το νερό εξατμίζεται και μετατρέπεται σε ατμό.
Pray for divine guidance.	Προσευχήσου για θεϊκή καθοδήγηση.
He ate a bowl of rice.	Έφαγε ένα μπολ με ρύζι.
Do you understand how many bottle caps are out there?	Καταλαβαίνετε πόσα καπάκια μπουκαλιών υπάρχουν εκεί έξω;
A teacher or apprentice must undergo a training course.	Ένας καθηγητής ή ένας μαθητευόμενος πρέπει να υποβληθεί σε μια περίοδο εκπαίδευσης.
My uncle has a ranch with cattle.	Ο θείος μου έχει ένα ράντσο με βοοειδή.
A group of heavily armed men entered the bank.	Μια ομάδα βαριά οπλισμένων ανδρών μπήκε στην τράπεζα.
They discovered a new species of lizard.	Ανακάλυψαν ένα νέο είδος σαύρας.
The challenges we face may be greater than you think.	Οι προκλήσεις που αντιμετωπίζουμε μπορεί να είναι μεγαλύτερες από όσο νομίζετε.
Move your first finger to the left.	Μετακινήστε το πρώτο σας δάχτυλο προς τα αριστερά.
The animals are fed daily with a varied diet.	Τα ζώα τρέφονται καθημερινά με ποικίλη διατροφή.
Place the dough in the center of the plate.	Τοποθετήστε τη ζύμη στο κέντρο του πιάτου.
The silence lasted only a minute.	Η σιωπή κράτησε μόλις ένα λεπτό.
Many parents ask their children to read books.	Πολλοί γονείς ζητούν από τα παιδιά τους να διαβάσουν βιβλία.
The mountains are all the same.	Τα βουνά είναι όλα ίδια.
Did you finish your arithmetic?	Τελείωσες την αριθμητική σου;
The mountains rise steeply from the plain.	Τα βουνά υψώνονται απότομα από την πεδιάδα.
Police are trying to locate criminals.	Οι αστυνομικοί προσπαθούν να εντοπίσουν εγκληματίες.
He sat near the edge of the crater.	Κάθισε κοντά στην άκρη του κρατήρα.
These communities depend on trade with the outside world.	Αυτές οι κοινότητες εξαρτώνται από το εμπόριο με τον έξω κόσμο.
A domestic cat is called a pet.	Μια οικόσιτη γάτα ονομάζεται κατοικίδιο.
The story has come to an end.	Η ιστορία έφτασε στο τέλος της.
He hit her with his baseball bat.	Την χτύπησε με το ρόπαλο του μπέιζμπολ.
Has worked in all but one of these jobs,	Έχει εργαστεί σε όλες εκτός από μία από αυτές τις εργασίες,
It collapsed in a pile.	Κατέρρευσε σε ένα σωρό.
After releasing the button, the plate flips over.	Αφού αφήσετε το κουμπί, η πινακίδα αναποδογυρίζει.
How can one be sure of this?	Πώς μπορεί κανείς να είναι σίγουρος για αυτό;
Sodium is a soft silver metal.	Το νάτριο είναι ένα μαλακό ασημί μέταλλο.
From financial magazines, people can get great investing tips.	Από οικονομικά περιοδικά, οι άνθρωποι μπορούν να λάβουν εξαιρετικές επενδυτικές συμβουλές.
The cat licked her leg as he watched her.	Η γάτα έγλειφε το πόδι της καθώς την παρακολουθούσε.
The strike lasted a month.	Η απεργία κράτησε ένα μήνα.
If you could read my mind, you would understand me.	Αν μπορούσατε να διαβάσετε το μυαλό μου, θα με καταλάβατε.
This is a very attractive view.	Αυτή είναι μια πολύ ελκυστική θέα.
I hurried out of the classroom.	Βγήκα βιαστικά από την τάξη.
Security forces intervened to restore order.	Οι δυνάμεις ασφαλείας παρενέβησαν για να αποκαταστήσουν την τάξη.
At first, these memories confused him.	Στην αρχή, αυτές οι αναμνήσεις τον μπέρδεψαν.
Our relationship became stronger.	Η σχέση μας έγινε πιο δυνατή.
I feel confident about that.	Αισθάνομαι σίγουρος για αυτό.
He remembered an old battle.	Θυμήθηκε μια παλιά μάχη.
You will be better off if you ask a question.	Θα είσαι καλύτερα αν κάνεις μια ερώτηση.
The spaces look empty.	Οι χώροι φαίνονται άδειοι.
We recycle waste for use by others	Ανακυκλώνουμε τα απόβλητα για χρήση από άλλους
The professor applied a concept in his field of specialization.	Ο καθηγητής εφάρμοσε μια έννοια στον τομέα της εξειδίκευσής του.
These facts are completely untrue.	Αυτά τα στοιχεία είναι απολύτως αναληθή.
Flowers and fruits represent love.	Τα λουλούδια και τα φρούτα αντιπροσωπεύουν την αγάπη.
This house was originally a shed for gardening equipment.	Αυτό το σπίτι ήταν αρχικά υπόστεγο για εξοπλισμό κηπουρικής.
I will not fight you.	δεν θα σε πολεμήσω.
There is a small stain on the sofa.	Υπάρχει ένας μικρός λεκές στον καναπέ.
The water was icy.	Το νερό ήταν παγωμένο.
The Romans had no wall around their city.	Οι Ρωμαίοι δεν είχαν τείχος γύρω από την πόλη τους.
The city was surrounded by fields.	Η πόλη περιβαλλόταν από χωράφια.
He tried to swallow the medicine.	Προσπάθησε να καταπιεί το φάρμακο.
Jane rested her hand on her stomach.	Η Τζέιν ακούμπησε το χέρι της στο στομάχι της.
Drought and unusually cold weather have destroyed some crops.	Η ξηρασία και ο ασυνήθιστα κρύος καιρός κατέστρεψαν ορισμένες καλλιέργειες.
It rained heavily this morning.	Σήμερα το πρωί έπεσε δυνατή βροχή.
Who did this?	Ποιος το έκανε αυτό?
Performs rituals at special times.	Εκτελεί τελετουργίες σε ειδικές ώρες.
The baby turned in his mother's arms.	Το μωρό έστριψε στην αγκαλιά της μητέρας του.
This is not an inactive hobby.	Αυτό δεν είναι ένα άεργο χόμπι.
The bridge collapsed without warning.	Η γέφυρα κατέρρευσε χωρίς προειδοποίηση.
The black plumage of the crow ties well with the background of the rock.	Το μαύρο φτέρωμα του κορακιού δένει καλά με το φόντο του βράχου.
The city looked like a city of the dead.	Η πόλη έμοιαζε με πόλη των νεκρών.
The lawyer crossed his legs.	Ο δικηγόρος σταύρωσε τα πόδια του.
The union opposed the bill.	Το σωματείο αντιτάχθηκε στο νομοσχέδιο.
Many houses were completely destroyed.	Πολλά σπίτια είχαν καταστραφεί ολοσχερώς.
Gravity is an invisible force.	Η βαρύτητα είναι μια αόρατη δύναμη.
The raspberry pancakes were amazing.	Οι τηγανίτες βατόμουρου ήταν καταπληκτικές.
The population of the city is aging rapidly.	Ο πληθυσμός της πόλης γερνά ραγδαία.
This is the car with the largest capacity we have built.	Αυτό είναι το αυτοκίνητο με τη μεγαλύτερη χωρητικότητα που κατασκευάσαμε.
Everyone must protect the environment of the country.	Όλοι πρέπει να προστατεύσουν το περιβάλλον της χώρας.
Prisons are full of criminals.	Οι φυλακές είναι γεμάτες εγκληματίες.
The drowning victim was taken to hospital.	Το θύμα από πνιγμό μεταφέρθηκε στο νοσοκομείο.
He wore the same clothes every day.	Κάθε μέρα φορούσε τα ίδια ρούχα.
Sunlight and wind did not bother them.	Το φως του ήλιου και ο αέρας δεν τους ενόχλησαν.
They worked all night.	Δούλεψαν όλη τη νύχτα.
Biscuits are a staple in most households.	Τα μπισκότα αποτελούν βασικό προϊόν στα περισσότερα νοικοκυριά.
He painted his neck.	Έβαψε το λαιμό.
Be careful not to damage the design.	Προσέξτε να μην καταστρέψετε το σχέδιο.
The city was known for making fabrics.	Η πόλη ήταν γνωστή για την κατασκευή υφασμάτων.
Shall we go back to the supermarket?	Πάμε από το σούπερ μάρκετ στην επιστροφή;
He ordered a salad and a coffee.	Παρήγγειλε μια σαλάτα και έναν καφέ.
The century after the invention of the printing house.	Ο αιώνας μετά την εφεύρεση του τυπογραφείου.
A nuclear shelter was built at this plant.	Σε αυτό το εργοστάσιο κατασκευάστηκε ένα καταφύγιο πυρηνικών κρουσμάτων.
A heavy downpour soaked everyone.	Μια δυνατή νεροποντή μούσκεψε τους πάντες.
We need to plant trees here in sufficient numbers.	Πρέπει να φυτέψουμε δέντρα εδώ σε επαρκή αριθμό.
Have you lost your appetite?	Έχεις χάσει την όρεξή σου;
The farmer plowed the land carefully.	Ο γεωργός όργωσε τη γη προσεκτικά.
This man is strong, but he does not fit.	Αυτός ο άντρας είναι δυνατός, αλλά δεν ταιριάζει.
This material is glossy.	Αυτό το υλικό είναι γυαλιστερό.
A mixture of carrots and red cabbage.	Ένα μείγμα από καρότα και κόκκινο λάχανο.
An antique lamp was sitting on the glass.	Ένα φωτιστικό αντίκα καθόταν στο τζάμι.
Put the potatoes in the pot with water.	Βάζουμε τις πατάτες στην κατσαρόλα με νερό.
The shaman's song provided protection.	Το τραγούδι του σαμάνου παρείχε προστασία.
Seal the letters in a candle.	Σφραγίστε τα γράμματα σε κερί.
I would like to have a traffic jam.	Θα ήθελα να κάνω μποτιλιάρισμα.
She smiled creepily.	Εκείνη χαμογέλασε ανατριχιαστικά.
The country is mountainous.	Η χώρα είναι ορεινή.
When a woman became a professional it was rare.	Όταν μια γυναίκα έγινε επαγγελματίας ήταν σπάνιο.
An attempt to address the problem.	Μια προσπάθεια αντιμετώπισης του προβλήματος.
They were allowed limited freedom of speech.	Τους επετράπη περιορισμένη ελευθερία λόγου.
The cause of the fire is unknown.	Η αιτία της πυρκαγιάς είναι άγνωστη.
Books with good stories entertain us.	Βιβλία με καλές ιστορίες μας διασκεδάζουν.
A large fence surrounded the mansion.	Ένας μεγάλος φράχτης περιέβαλε την έπαυλη.
The elevated railways are not very polluted.	Οι υπερυψωμένοι σιδηρόδρομοι δεν είναι πολύ μολυσμένοι.
The soldier tried desperately to contact the outpost.	Ο στρατιώτης προσπάθησε απεγνωσμένα να επικοινωνήσει με το φυλάκιο.
The results of the operation were not satisfactory.	Τα αποτελέσματα της επέμβασης δεν ήταν ικανοποιητικά.
I certainly did not intend to cause so much trouble.	Σίγουρα δεν σκόπευα να προκαλέσω τόσο μπελάδες.
Cars, buses and planes were all diverted.	Αυτοκίνητα, λεωφορεία και αεροπλάνα είχαν όλα παρεκτραπεί.
I'm too big for such nonsense.	Είμαι πολύ μεγάλος για τέτοιες ανοησίες.
When we looked at them carefully, the objects looked realistic.	Όταν τα κοιτούσαμε προσεκτικά, τα αντικείμενα φαινόταν ρεαλιστικά.
The area is an arid tropical zone.	Η περιοχή είναι μια άνυδρη τροπική ζώνη.
He was acquitted of the charges.	Αθωώθηκε από τις κατηγορίες.
The jungle around the city was buzzing with life.	Η ζούγκλα γύρω από την πόλη έσφυζε από ζωή.
His smile still haunts her.	Το χαμόγελό του την στοιχειώνει ακόμα.
Announcements are made over the speakers.	Γίνονται ανακοινώσεις πάνω από τα ηχεία.
We had to change our plans dramatically.	Χρειάστηκε να αλλάξουμε δραματικά τα σχέδιά μας.
If no one is there, just leave a note.	Εάν δεν είναι κανείς εκεί, απλώς αφήστε ένα σημείωμα.
The merchant was acquitted.	Ο έμπορος αθωώθηκε.
Steel theft is a serious problem.	Η κλοπή χάλυβα είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
She manages the finances.	Αυτή να διαχειριστεί τα οικονομικά.
He showed great courage during the battle.	Έδειξε μεγάλο θάρρος κατά τη διάρκεια της μάχης.
The young girls in my class are very intelligent.	Τα νεαρά κορίτσια της τάξης μου είναι πολύ ευφυή.
Temples are places of worship.	Οι ναοί είναι τόποι λατρείας.
We prepare the fruits by peeling them and cutting them into slices.	Ετοιμάζουμε τα φρούτα ξεφλουδίζοντας τα και κόβοντάς τα σε φέτες.
People started queuing for more bread.	Ο κόσμος άρχισε να κάνει ουρές για περισσότερο ψωμί.
The cow eats grass in the meadow.	Η αγελάδα τρώει γρασίδι στο λιβάδι.
Sifting the flour removes any large pieces of grain.	Κοσκινίζοντας το αλεύρι αφαιρούνται τυχόν μεγάλα κομμάτια κόκκου.
Good health is greatly affected by adequate sleep.	Η καλή υγεία επηρεάζεται σε μεγάλο βαθμό από τον επαρκή ύπνο.
I interviewed many people in the gypsy camp.	Πήρα συνεντεύξεις από πολλούς ανθρώπους στον καταυλισμό των τσιγγάνων.
Her interests lie in the study of local oral literature.	Τα ενδιαφέροντά της έγκεινται στη μελέτη της τοπικής προφορικής λογοτεχνίας.
Consequently, social and moral obligations are minimal.	Και κατά συνέπεια, οι κοινωνικές και ηθικές υποχρεώσεις είναι ελάχιστες.
A painting hangs on the wall.	Στον τοίχο κρέμεται ένας πίνακας ζωγραφικής.
The old woman pulled her shawl around her.	Η ηλικιωμένη γυναίκα τράβηξε το σάλι της γύρω της.
Many changes have been made since the revolution.	Πολλές αλλαγές έγιναν από την επανάσταση.
Public education is compulsory.	Η δημόσια εκπαίδευση είναι υποχρεωτική.
This map was inaccurate.	Αυτός ο χάρτης ήταν ανακριβής.
The mixture turned black.	Το μείγμα έγινε μαύρο.
The young man smiled softly at this remark.	Ο νεαρός χαμογέλασε απαλά σε αυτή την παρατήρηση.
He is currently stretching his legs.	Αυτή τη στιγμή τεντώνει τα πόδια του.
Scientists warn not to rely too much on machines.	Οι επιστήμονες προειδοποιούν να μην βασίζεστε υπερβολικά σε μηχανές.
The principle is described in the guide for idiots.	Η αρχή περιγράφεται στον οδηγό για ηλίθιους.
One of the fastest growing areas.	Μία από τις ταχύτερα αναπτυσσόμενες περιοχές.
He loves talking to other people.	Του αρέσει πολύ να μιλάει με άλλους ανθρώπους.
The lid was sticky.	Το καπάκι ήταν κολλώδες.
Once upon a time he was a shoemaker.	Μια φορά κι έναν καιρό ήταν ένας τσαγκάρης.
The child's questions were answered patiently.	Οι ερωτήσεις του παιδιού απαντήθηκαν υπομονετικά.
Smoking can contribute to the development of cancer.	Το κάπνισμα μπορεί να συμβάλει στην ανάπτυξη καρκίνου.
The gene has caused widespread concern in the community.	Το γονίδιο έχει προκαλέσει εκτεταμένη ανησυχία στην κοινότητα.
Payment offers rejected.	Οι προσφορές πληρωμής απορρίφθηκαν.
Choose two ripe tomatoes.	Επιλέξτε δύο ώριμες ντομάτες.
Or you have a lot of rain.	Ή έχετε πολλή βροχή.
He did not expect much sympathy.	Δεν περίμενε πολλή συμπάθεια.
For a final touch, sprinkle with plain white sugar.	Για μια τελική πινελιά, πασπαλίζουμε με απλή λευκή ζάχαρη.
A multi-hour visit was required.	Απαιτήθηκε επίσκεψη πολλών ωρών.
As children grow older, their need for independence increases.	Καθώς τα παιδιά μεγαλώνουν, η ανάγκη τους για ανεξαρτησία αυξάνεται.
He studied diligently so that he could easily pass the test.	Μελετούσε επιμελώς, ώστε να περνούσε εύκολα το τεστ.
They have not moved all day.	Δεν έχουν κουνηθεί όλη μέρα.
There were red and gold decorations everywhere.	Υπήρχαν παντού κόκκινες και χρυσές διακοσμήσεις.
The streets are empty of people.	Οι δρόμοι είναι άδειοι από κόσμο.
Only two or three people showed up at the party.	Μόνο δύο ή τρία άτομα εμφανίστηκαν στο πάρτι.
The door opened.	Η πόρτα άνοιξε.
The woman was unrecognizable.	Η γυναίκα ήταν αγνώριστη.
He showed his superior intelligence.	Έδειξε την ανώτερη ευφυΐα του.
It has a refined taste.	Διαθέτει εκλεπτυσμένο γούστο.
He can recite whole books.	Μπορεί να απαγγέλλει ολόκληρα βιβλία.
The farmer cultivates corn for a living.	Ο γεωργός καλλιεργεί καλαμπόκι για τα προς το ζην.
A powder used to whiten toothpaste.	Μια σκόνη που χρησιμοποιείται για τη λεύκανση της οδοντόκρεμας.
There is no easy way, is there?	Δεν υπάρχει εύκολος τρόπος, έτσι δεν είναι;
Tribes and cultures survive in these remote areas.	Φυλές και πολιτισμοί επιβιώνουν σε αυτές τις απομακρυσμένες περιοχές.
A state funeral was held for her.	Για αυτήν έγινε κρατική κηδεία.
The bedroom is located on the first floor.	Το υπνοδωμάτιο βρίσκεται στον πρώτο όροφο.
There are five candidates for the position.	Οι υποψήφιοι για τη θέση είναι πέντε.
Higher mortality among adolescent men.	Μεγαλύτερη θνησιμότητα μεταξύ των εφήβων ανδρών.
But it is not going to happen.	Αλλά δεν πρόκειται να συμβεί.
It smells like food.	Μυρίζει σαν φαγητό.
He felt depressed.	Ένιωθε κατάθλιψη.
Our house was destroyed by fire.	Το σπίτι μας καταστράφηκε από φωτιά.
The army completes the count of its population.	Ο στρατός ολοκληρώνει την καταμέτρηση του πληθυσμού του.
If art imitates life, life is like art.	Αν η τέχνη μιμείται τη ζωή, η ζωή μοιάζει με την τέχνη.
Put the plums, apples and almonds in the pot.	Ρίχνουμε στην κατσαρόλα τα δαμάσκηνα, τα μήλα και τα αμύγδαλα.
This creature was really cute.	Αυτό το πλάσμα ήταν πραγματικά χαριτωμένο.
The temperature will continue to rise throughout the summer.	Η θερμοκρασία θα συνεχίσει να ανεβαίνει όλο το καλοκαίρι.
The old woman lived alone.	Η ηλικιωμένη ζούσε μόνη.
The new park looks nice.	Το νέο πάρκο φαίνεται ωραίο.
Buy some coffee.	Αγοράστε λίγο καφέ.
The government is trying to control pollution.	Η κυβέρνηση προσπαθεί να ελέγξει τη ρύπανση.
Strike twelve, it is a quarter before midnight.	Απεργία δώδεκα, είναι ένα τέταρτο πριν τα μεσάνυχτα.
The coach has a driver and a conductor.	Το πούλμαν έχει οδηγό και μαέστρο.
He smoked a cigarette and sighed tiredly.	Κάπνισε ένα τσιγάρο και αναστέναξε κουρασμένος.
Many layers of rock supported the road.	Πολλά στρώματα βράχου στήριζαν το δρόμο.
Ticket required for all buildings	Απαιτείται εισιτήριο για όλα τα κτίρια
The wheels rolled over the polished floor.	Οι τροχοί κύλησαν πάνω από το γυαλισμένο πάτωμα.
A librarian makes the lives of many students easier.	Ένας βιβλιοθηκάριος κάνει τη ζωή πολλών μαθητών ευκολότερη.
Drivers in many countries have their own vehicles.	Οι οδηγοί σε πολλές χώρες έχουν τα οχήματά τους.
Is this man bad?	Είναι κακός αυτός άνθρωπος;
This man was tough.	Αυτός ο άνθρωπος ήταν σκληρός.
He was walking briskly in the living room.	Περπατούσε δυναμικά στο σαλόνι.
The highways are full of forests.	Οι αυτοκινητόδρομοι είναι γεμάτοι με πολλά δάση.
Peaches give the best fruits.	Οι ροδακινιές δίνουν τους καλύτερους καρπούς.
The leaders are preparing to elect a new leader.	Οι ηγέτες ετοιμάστηκαν να εκλέξουν νέο αρχηγό.
Have a beer, please.	Πιείτε μια μπύρα, παρακαλώ.
We sang hymns in praise of the royal family.	Τραγουδήσαμε ύμνους προς έπαινο της βασιλικής οικογένειας.
The treasure was buried many years ago.	Ο θησαυρός θάφτηκε πριν από πολλά χρόνια.
The road is worn out.	Ο δρόμος έχει φθαρεί.
The fish is fresh and delicious.	Το ψάρι είναι φρέσκο ​​και νόστιμο.
Salt is an obvious addition to these vegetables	Το αλάτι είναι μια προφανής προσθήκη σε αυτά τα λαχανικά
The mare struggled to carry the foal.	Η φοράδα πάλεψε να κουβαλήσει το πουλάρι.
Three feet is three feet.	Τρία πόδια είναι τρία πόδια.
Try to avoid sunburn while you are here.	Προσπαθήστε να αποφύγετε τα ηλιακά εγκαύματα όσο είστε εδώ.
It was surrounded by an atmosphere of sadness.	Περικυκλώθηκε με μια ατμόσφαιρα θλίψης.
We need a new addition to my running game.	Χρειαζόμαστε μια νέα προσθήκη στο τρέξιμο παιχνίδι μου.
The volcano erupted and covered the hemisphere.	Το ηφαίστειο εξερράγη και σκέπασε το ημισφαίριο.
Look at these fluttering muscles.	Κοιτάξτε αυτούς τους μύες που κυματίζουν.
New measures have been taken to ensure better protection.	Λήφθηκαν νέα μέτρα για τη διασφάλιση καλύτερης προστασίας.
Some animals emit pheromones.	Μερικά ζώα εκπέμπουν φερομόνες.
A sudden gust of wind blew ash into the cabin.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου φύσηξε στάχτη στην καμπίνα.
Employees receive wages at the end of the week.	Οι εργαζόμενοι εισπράττουν μισθούς στο τέλος της εβδομάδας.
It was not a tax bill.	Δεν ήταν φορολογικός λογαριασμός.
They certainly should not live in the dark like that.	Σίγουρα δεν θα έπρεπε να ζουν στο σκοτάδι έτσι.
The coffee was very strong and dark.	Ο καφές ήταν πολύ δυνατός και σκοτεινός.
The Pope has the power to grant cancellations.	Ο Πάπας έχει την εξουσία να χορηγεί ακυρώσεις.
Why didn't you wash your car?	Γιατί δεν έπλυνες το αυτοκίνητό σου;
He was captured and shot.	Δεσμεύτηκε και πυροβολήθηκε.
He studies often, but does not understand well.	Σπουδάζει συχνά, αλλά δεν καταλαβαίνει καλά.
A vertical angle is opposite a right angle.	Μια κάθετη γωνία είναι απέναντι από μια ορθή γωνία.
Teaching here tends to be difficult.	Η διδασκαλία εδώ τείνει να είναι δύσκολη.
Every time it rained, they would return home.	Κάθε φορά που έβρεχε, επέστρεφαν στο σπίτι.
He walked with determination.	Περπάτησε με αποφασιστικότητα.
My knife is dull.	Το μαχαίρι μου είναι θαμπό.
So where are we going from here?	Λοιπόν, πού θα πάμε από εδώ;
The human immune system is complex.	Το ανθρώπινο ανοσοποιητικό σύστημα είναι πολύπλοκο.
The attempt failed.	Η προσπάθεια απέτυχε.
The risk of radiation is minimal.	Ο κίνδυνος ακτινοβολίας είναι ελάχιστος.
It was difficult to distinguish right from wrong.	Δυσκολευόταν να ξεχωρίσει το σωστό από το λάθος.
The lama went with them.	Ο λάμα συμβάδισε μαζί τους.
Seven million cars were recalled last year.	Επτά εκατομμύρια αυτοκίνητα ανακλήθηκαν πέρυσι.
An old man bowed to them.	Ένας γέρος τους υποκλίθηκε.
Grate the seeds in a bowl.	Ξύστε τους σπόρους σε ένα μπολ.
The colors are well balanced.	Τα χρώματα είναι καλά ισορροπημένα.
This medicine contains pure algae.	Αυτό το φάρμακο περιέχει καθαρά φύκια.
I prefer to take a shower in the morning.	Προτιμώ να κάνω ντους το πρωί.
The girls sat quietly all afternoon.	Τα κορίτσια κάθονταν ήσυχα όλο το απόγευμα.
Well, they did what he said.	Λοιπόν, έκαναν αυτό που είχε πει.
It's good advice to maintain a healthy body.	Είναι καλή συμβουλή για να διατηρήσετε ένα υγιές σώμα.
It is a global problem.	Είναι ένα παγκόσμιο πρόβλημα.
All life forms are life forms.	Όλες οι μορφές ζωής είναι μορφές ζωής.
The hunters planned a hunting mission	Οι κυνηγοί σχεδίασαν μια κυνηγετική αποστολή
Pollution is a serious problem.	Η ρύπανση είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
This law further restricts free expression.	Αυτός ο νόμος περιορίζει περαιτέρω την ελεύθερη έκφραση.
Businesses reported a sharp drop in profits.	Οι επιχειρήσεις ανέφεραν απότομη πτώση στα κέρδη.
It is still a muddy track.	Είναι ακόμα μια λασπωμένη πίστα.
Teachers want schools to offer three languages.	Οι δάσκαλοι θέλουν τα σχολεία να προσφέρουν τρεις γλώσσες.
He was wearing a white coat.	Φορούσε λευκό παλτό.
I turned on the light and the TV.	Άναψα το φως και την τηλεόραση.
The minister caught the attention of the crowd.	Ο υπουργός τράβηξε την προσοχή του πλήθους.
The carpenter's chisel was sharp and precise.	Η σμίλη του ξυλουργού ήταν αιχμηρή και ακριβής.
The businessman received an offer he could not refuse.	Ο επιχειρηματίας έλαβε μια προσφορά που δεν μπορούσε να αρνηθεί.
The refugee flood has since subsided.	Η προσφυγική πλημμύρα έκτοτε έχει υποχωρήσει.
I will go straight to the factory.	Θα πάω κατευθείαν για το εργοστάσιο.
The bad guy uncovered.	Ο κακός ξεσκέπασε.
She has to prove that her marriage is not a scam.	Πρέπει να αποδείξει ότι ο γάμος της δεν είναι απάτη.
Cash accumulates quickly!	Τα μετρητά αθροίζονται γρήγορα!
The squatting old building began to shake.	Το οκλαδόν παλιό κτίριο άρχισε να κουνιέται.
There are many historic buildings in the area.	Υπάρχουν πολλά ιστορικά κτίρια στην περιοχή.
Your face looks red.	Το πρόσωπό σου φαίνεται κόκκινο.
The accident happened on the road.	Το ατύχημα έγινε στο δρόμο.
Some girls develop earlier, others later.	Κάποια κορίτσια αναπτύσσονται νωρίτερα, άλλα αργότερα.
He caught his breath as he ran.	Έπιασε την ανάσα του καθώς έτρεχε.
The animals gradually returned to their natural environment.	Τα ζώα επέστρεψαν σταδιακά στο φυσικό τους περιβάλλον.
The cyclone also caused extensive flooding.	Ο κυκλώνας προκάλεσε επίσης εκτεταμένες πλημμύρες.
We will need ironing and ironing and more ironing.	Θα χρειαστούμε σιδέρωμα και σιδέρωμα και περισσότερο σιδέρωμα.
The rich will prosper, the poor will suffer.	Οι πλούσιοι θα ευημερούν, οι φτωχοί θα υποφέρουν.
The soldier's face shone with sweat.	Το πρόσωπο του στρατιώτη έλαμψε από ιδρώτα.
A fresh breeze blows from the sea.	Ένα φρέσκο ​​αεράκι φυσάει από τη θάλασσα.
A pilot managed to land the plane safely.	Ένας πιλότος κατάφερε να προσγειώσει το αεροπλάνο με ασφάλεια.
The sphinx was revered by the ancient Pharaohs.	Η σφίγγα ήταν σεβαστή από τους αρχαίους Φαραώ.
Instead, it was a defect in his eyes.	Αντίθετα, ήταν ένα ελάττωμα στα μάτια του.
He was struck by lightning repeatedly.	Τον χτύπησε επανειλημμένα κεραυνός.
The policeman walked slowly down the street.	Ο αστυνομικός περπάτησε αργά στο δρόμο.
Although small, it is very strong.	Αν και μικρός, είναι πολύ δυνατός.
He can chant the sutras with perfect pronunciation.	Μπορεί να ψάλλει τις σούτρα με τέλεια προφορά.
More research is needed.	Χρειάζεται περισσότερη έρευνα.
One hundred meters below the surface of the ocean.	Εκατό μέτρα κάτω από την επιφάνεια του ωκεανού.
New management methods are needed to improve productivity.	Απαιτούνται νέες μέθοδοι διαχείρισης για τη βελτίωση της παραγωγικότητας.
Music is an expression of human emotion.	Η μουσική είναι έκφραση του ανθρώπινου συναισθήματος.
You should have some of this cake.	Θα πρέπει να έχετε λίγο από αυτό το κέικ.
The lighthouse keeper is a novel character of the novel.	Ο φαροφύλακας είναι ένας μυθιστορηματικός χαρακτήρας του μυθιστορήματος.
At this point, it's too early to tell.	Σε αυτό το σημείο, είναι πολύ νωρίς για να πούμε.
The sidewalk is made of concrete.	Το πεζοδρόμιο είναι από μπετόν.
Product prices do not always reflect their true value.	Οι τιμές των προϊόντων δεν αντικατοπτρίζουν πάντα την πραγματική τους αξία.
This is such a good book.	Αυτό είναι ένα τόσο καλό βιβλίο.
The person who stole the money was never found.	Το άτομο που έκλεψε τα χρήματα δεν βρέθηκε ποτέ.
The catastrophe was followed by famine.	Την καταστροφή ακολούθησε λιμός.
Many communities were destroyed.	Πολλές κοινότητες καταστράφηκαν.
From a distance he heard a frantic barking.	Από μακριά άκουσε ξέφρενο γάβγισμα.
Eventually the forest fire was extinguished.	Τελικά η δασική πυρκαγιά σβήστηκε.
Most passengers have never boarded a plane.	Οι περισσότεροι επιβάτες δεν έχουν επιβιβαστεί ποτέ σε αεροπλάνο.
Is this planet inhabited?	Είναι αυτός ο πλανήτης κατοικημένος;
She is known for her understanding of complex issues.	Είναι γνωστή για την αντίληψή της σε περίπλοκα ζητήματα.
The province is often the scene of protests.	Η επαρχία είναι συχνά το σκηνικό διαμαρτυριών.
This area has high levels of rainfall.	Αυτή η περιοχή παρουσιάζει υψηλά επίπεδα βροχοπτώσεων.
Some cows do not look very healthy.	Μερικές αγελάδες δεν φαίνονται πολύ υγιείς.
Make sure the ice cream is firm enough.	Βεβαιωθείτε ότι το παγωτό είναι αρκετά σφιχτό.
When organic farming started, bigger, more efficient farms sprang up.	Όταν ξεκίνησε η βιολογική γεωργία, ξεπήδησαν μεγαλύτερες, πιο αποτελεσματικές φάρμες.
He can not remember his past.	Δεν μπορεί να θυμηθεί το παρελθόν του.
The house is built on a slope.	Το σπίτι είναι χτισμένο σε πλαγιά.
I will leave my sister in your care.	Θα αφήσω την αδερφή μου στη φροντίδα σου.
We cycled through the narrow alleys.	Περπατήσαμε με το ποδήλατο στα στενά σοκάκια.
This means that some dinosaurs had wings.	Αυτό σημαίνει ότι κάποιοι δεινόσαυροι είχαν φτερά.
These books are no longer in vogue.	Αυτά τα βιβλία δεν είναι πλέον στη μόδα.
You need three cups of brown sugar.	Χρειάζεστε τρία φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
He took a deep breath and then dived inside.	Πήρε μια βαθιά ανάσα και μετά βούτηξε μέσα.
Our team took third place in the games yesterday.	Η ομάδα μας κατέλαβε την τρίτη θέση στους αγώνες χθες.
It was a terrible shock.	Ήταν ένα τρομερό σοκ.
The young man loved her.	Ο νεαρός τη λάτρεψε.
A fire truck passed quickly.	Ένα πυροσβεστικό όχημα πέρασε με ταχύτητα.
Even if you can not speak eloquently, speak anyway.	Ακόμα κι αν δεν μπορείτε να μιλήσετε εύγλωττα, μιλήστε ούτως ή άλλως.
The organization is seeking funding for additional research.	Ο οργανισμός αναζητά χρηματοδότηση για πρόσθετη έρευνα.
We walked miles from a park.	Περάσαμε μίλια από πάρκο.
The recipients of such checks often withdrew them.	Οι αποδέκτες τέτοιων επιταγών συχνά τις απέσυραν.
The seeds were buried in the ground.	Οι σπόροι θάφτηκαν στη γη.
She washed her hands well and then started preparing lunch.	Έπλυνε καλά τα χέρια της και μετά άρχισε να ετοιμάζει μεσημεριανό.
The car shuddered and swerved as it braked.	Το αυτοκίνητο ανατρίχιασε και εξετράπη της πορείας του καθώς φρέναρε.
The three figures were removed.	Οι τρεις φιγούρες απομακρύνθηκαν.
It focuses on the continuous development of the tourism industry.	Επικεντρώνεται στην συνεχώς ανάπτυξη της τουριστικής βιομηχανίας.
My pet ate everything.	Το κατοικίδιό μου έφαγε τα πάντα.
Waste of energy is a curse for the ecologist.	Η σπατάλη ενέργειας είναι ανάθεμα για τον οικολόγο.
At dawn, people on the streets rushed to work.	Όταν ξημέρωσε, οι άνθρωποι στους δρόμους έσπευσαν να δουλέψουν.
The problems faced by the labor movement are well documented.	Τα προβλήματα που αντιμετωπίζει το εργατικό κίνημα είναι καλά τεκμηριωμένα.
Although the statistics do not show, this is related	Αν και τα στατιστικά δεν δείχνουν, αυτό σχετίζεται
I would like to visit their museum at some point.	Θα ήθελα να επισκεφτώ το μουσείο τους κάποια στιγμή.
A dry, crunchy cookie was a pleasant snack.	Ένα ξηρό, τραγανό μπισκότο ήταν ένα ευχάριστο σνακ.
It was widely regarded as immoral.	Θεωρήθηκε ευρέως ως ανήθικο.
He told her the secrets.	Της είπε τα μυστικά.
A nation, state or community.	Ένα έθνος, κράτος ή κοινότητα.
It would take a lot longer.	Θα έπαιρνε πολύ περισσότερο χρόνο.
Sabrina worked on a mural.	Η Sabrina εργάστηκε σε μια τοιχογραφία.
Your wedding night will be an unforgettable night.	Η βραδιά του γάμου σας θα είναι μια αξέχαστη βραδιά.
The goal is for everyone to drive less.	Στόχος είναι όλοι να οδηγούν λιγότερο.
As you can see, the rabbits are biting each other.	Όπως μπορείτε να δείτε, τα κουνέλια δαγκώνουν το ένα το άλλο.
She jumped from her seat.	Πήδηξε από τη θέση της.
If they just changed their minds, everything would be fine.	Αν απλώς άλλαζαν γνώμη, όλα θα ήταν καλά.
Her long blond hair swayed gently in the gentle breeze.	Τα μακριά ξανθά μαλλιά της ταλαντεύονταν απαλά στο απαλό αεράκι.
The fire was like a bright sun.	Η φωτιά ήταν σαν λαμπερός ήλιος.
Did we pay proper attention to his advice?	Δώσαμε τη δέουσα προσοχή στις συμβουλές του;
We painted the room green.	Βάψαμε το δωμάτιο πράσινο.
The climber considered himself a specialist.	Ο ορειβάτης θεωρούσε τον εαυτό του ειδικό.
Every second a child is born.	Κάθε δευτερόλεπτο γεννιέται ένα παιδί.
He often completes his expense reports.	Συχνά συμπληρώνει τις αναφορές εξόδων του.
That sounds good to me.	Αυτό μου φαίνεται καλό.
Her expression was unreadable.	Η έκφρασή της ήταν αδιάβαστη.
To make things faster, he worked.	Για να κάνει τα πράγματα πιο γρήγορα, δούλευε.
The angry crowd began to break the windows.	Το θυμωμένο πλήθος άρχισε να σπάει τα τζάμια.
After eating, the boy went inside.	Αφού έφαγε, το αγόρι μπήκε μέσα.
His imagination tricked him.	Η φαντασία του τον έκανε κόλπα.
He passed between the tables to shake hands.	Πέρασε ανάμεσα στα τραπέζια για να δώσει τα χέρια.
The two goats standing in front of him were immediately removed.	Οι δύο κατσίκες που στέκονταν μπροστά του απομακρύνθηκαν αμέσως.
Solberg spoke about events in the near future.	Ο Σόλμπεργκ μίλησε για γεγονότα στο εγγύς μέλλον.
Use a food processor to chop the vegetables.	Χρησιμοποιήστε έναν επεξεργαστή τροφίμων για να ψιλοκόψετε τα λαχανικά.
Police asked bystanders.	Η αστυνομία ζήτησε από τους περαστικούς μάρτυρες.
She resisted the urge to push her	Αντιστάθηκε στην παρόρμηση να την σπρώξει
He dipped his teeth in the bacon.	Βύθισε τα δόντια του στο μπέικον.
This road is a hive of activity all day.	Αυτός ο δρόμος είναι μια κυψέλη δραστηριότητας όλη την ημέρα.
He used his contacts with her army to buy two assault rifles.	Χρησιμοποίησε τις επαφές του με τον στρατό της για να αγοράσει δύο τουφέκια εφόδου.
The walls here are made of marble.	Οι τοίχοι εδώ είναι κατασκευασμένοι από μάρμαρο.
Do not hesitate to come to us for help.	Μη διστάσετε να έρθετε σε εμάς για βοήθεια.
The threat of chemical weapons has increased.	Η απειλή των χημικών όπλων έχει αυξηθεί.
The robber was well-dressed for committing a crime.	Ο ληστής ήταν καλοντυμένος για διάπραξη εγκλήματος.
These men have traveled a lot.	Αυτοί οι άντρες έχουν ταξιδέψει πολύ.
Thus, the centromere became a legal issue.	Έτσι, το κεντρομερές έγινε νομικό ζήτημα.
State government officials, meanwhile, did not comment.	Αξιωματούχοι της πολιτειακής κυβέρνησης, εν τω μεταξύ, δεν σχολίασαν.
The grapes could be used to make wine.	Τα σταφύλια θα μπορούσαν να χρησιμοποιηθούν για την παραγωγή κρασιού.
The water is hot, so do not hesitate to jump in.	Το νερό είναι ζεστό, οπότε μη διστάσετε να πηδήξετε μέσα.
The capital is a lively city full of activity.	Η πρωτεύουσα είναι μια ζωντανή πόλη γεμάτη δραστηριότητα.
Here you will feel at home.	Εδώ θα νιώσετε σαν στο σπίτι σας.
The rainy weather made fishing difficult.	Ο βροχερός καιρός έκανε το ψάρεμα δύσκολο.
Described as one of the largest business services.	Περιγράφηκε ως μία από τις μεγαλύτερες επιχειρηματικές υπηρεσίες.
The party took place in the usual place.	Το πάρτι έγινε στον συνηθισμένο χώρο.
Most doctors recommend surgery only in extreme cases.	Οι περισσότεροι γιατροί συνιστούν χειρουργική επέμβαση μόνο σε ακραίες περιπτώσεις.
Some argued that the building became too tall.	Κάποιοι υποστήριξαν ότι το κτίριο έγινε πολύ ψηλό.
This medicine will help you feel better.	Αυτό το φάρμακο θα σας βοηθήσει να νιώσετε καλύτερα.
The walls of the room were covered with sketches.	Οι τοίχοι του δωματίου ήταν καλυμμένοι με σκίτσα.
She remembered that she had visited her grandfather as a young girl.	Θυμήθηκε ότι είχε επισκεφτεί τον παππού της ως νεαρή κοπέλα.
Absurd, absurd.	Παράλογο, παράλογο.
An endless, warm feeling overwhelmed me.	Ένα απέραντο, ζεστό συναίσθημα με κυρίευσε.
These facts are important.	Αυτά τα γεγονότα είναι σημαντικά.
I do not know what happened to his pride.	Δεν ξέρω τι απέγινε η περηφάνια του.
Many visitors are attracted to this spectacle.	Πολλοί επισκέπτες προσελκύονται από αυτό το θέαμα.
This becomes silly.	Αυτό γίνεται ανόητο.
At that time, people worked harder and used more materials.	Εκείνη την εποχή, οι άνθρωποι δούλευαν σκληρότερα και χρησιμοποιούσαν περισσότερα υλικά.
The monks underwent a ritual purification.	Οι μοναχοί πέρασαν από μια τελετουργική κάθαρση.
He shuffled from one foot to the other, anxiously.	Ανακατεύτηκε από το ένα πόδι στο άλλο, ανήσυχα.
We work for a clean environment.	Εργαζόμαστε για ένα καθαρό περιβάλλον.
He felt cold.	Ένιωθε κρύο.
The hot weather of the valley becomes uncomfortable in summer.	Ο ζεστός καιρός της κοιλάδας γίνεται άβολος το καλοκαίρι.
The two became close friends.	Οι δυο τους έγιναν στενοί φίλοι.
Some data is collected in surveys.	Ορισμένα δεδομένα συλλέγονται σε έρευνες.
Coffee and chocolate are the best.	Ο καφές και η σοκολάτα είναι τα καλύτερα.
He is so beautiful, so charming.	Είναι τόσο όμορφος, τόσο γοητευτικός.
This word has many meanings.	Αυτή η λέξη έχει πολλές έννοιες.
She said she needed her help.	Είπε ότι χρειαζόταν τη βοήθειά της.
The flat-brimmed hat is a fashion statement.	Το καπέλο με επίπεδο γείσο είναι μια δήλωση μόδας.
Plastic is very cheap.	Το πλαστικό είναι πολύ φθηνό.
Some buildings collapsed during the quake.	Κάποια κτίρια κατέρρευσαν κατά τη διάρκεια του σεισμού.
This reduces the side effects of the treatment.	Αυτό μειώνει τις παρενέργειες της θεραπείας.
A turn on the river creates a pleasant rock garden.	Μια στροφή στο ποτάμι δημιουργεί έναν ευχάριστο βραχόκηπο.
You have to cook in a slow oven.	Πρέπει να μαγειρέψετε σε αργό φούρνο.
Placing bandages in his nostrils, he fell into the waves.	Τοποθετώντας μπαντάνες στα ρουθούνια του, έπεσε στα κύματα.
The birds sang happily.	Τα πουλιά τραγούδησαν χαρούμενα.
The children were in church for this celebration.	Τα παιδιά ήταν στην εκκλησία για αυτή τη γιορτή.
First, build your bed by nailing wood slats together.	Αρχικά, χτίστε το κρεβάτι σας καρφώνοντας μεταξύ τους πηχάκια ξύλου.
A kitten stung a tree.	Ένα γατόπουλο τσίμπησε σε ένα δέντρο.
The detective asked if the son was home.	Ο ντετέκτιβ ρώτησε αν ο γιος ήταν στο σπίτι.
He covered his eyes with his hand.	Κάλυψε τα μάτια του με το χέρι του.
Protesters took to the streets today.	Οι διαδηλωτές βγήκαν στο δρόμο σήμερα.
The grass is as tall as a man.	Το γρασίδι είναι τόσο ψηλό όσο ένας άνθρωπος.
Some birds migrate long distances.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν σε μεγάλες αποστάσεις.
The old woman is left alone.	Η ηλικιωμένη μένει μόνη.
Our anniversary is approaching.	Η επέτειος μας πλησιάζει.
The tiny seeds should be sprinkled on the ground.	Οι μικροσκοπικοί σπόροι πρέπει να πασπαλίζονται στο έδαφος.
After five years, we were finally invited to a party.	Μετά από πέντε χρόνια, τελικά ήμασταν καλεσμένοι σε ένα πάρτι.
A fire broke out in the theater.	Φωτιά ξέσπασε στο θέατρο.
This novel has a complex plot.	Αυτό το μυθιστόρημα έχει μια πολύπλοκη πλοκή.
Write, not print.	Γράψε, όχι εκτύπωση.
Several villagers became ill from the fumes.	Αρκετοί χωρικοί αρρώστησαν από τις αναθυμιάσεις.
The performance test was in progress.	Η δοκιμή απόδοσης ήταν σε εξέλιξη.
Their views were an insult to decency.	Οι απόψεις τους ήταν προσβολή της ευπρέπειας.
Sarah cleared her throat.	Η Σάρα καθάρισε το λαιμό της.
This photo does not look like you.	Αυτή η φωτογραφία δεν σου μοιάζει.
The slopes of the hills are scattered with chestnut trees.	Οι πλαγιές των λόφων είναι διάσπαρτες από καστανιές.
Proposal for a comprehensive reform of the tax system.	Πρόταση για συνολική μεταρρύθμιση του φορολογικού συστήματος.
The barking of dogs could be heard from afar.	Από μακριά ακουγόταν το γάβγισμα των σκύλων.
He yawned, choking on a yawn.	Χασμουριάστηκε, πνίγοντας ένα χασμουρητό.
There was a constant flow of visitors.	Υπήρξε συνεχής ροή επισκεπτών.
She felt the curtains caress her face.	Ένιωσε τις κουρτίνες να της χαϊδεύουν το πρόσωπό της.
His car is a red convertible.	Το αυτοκίνητό του είναι κόκκινο κάμπριο.
Do not you forget something?	Δεν ξεχνάς κάτι;
Doctors worked hard to save his life.	Οι γιατροί εργάζονταν μανιωδώς για να σώσουν τη ζωή του.
This legal case was settled out of court.	Αυτή η νομική υπόθεση διευθετήθηκε εξωδικαστικά.
This is an ideal climate for growing grapes.	Αυτό είναι ένα ιδανικό κλίμα για την καλλιέργεια σταφυλιών.
The soils of this area were rich in minerals.	Τα εδάφη αυτής της περιοχής ήταν πλούσια σε ορυκτά.
The drawer was full of hard sweets.	Το συρτάρι ήταν γεμάτο σκληρά γλυκά.
The peninsula was known for its agriculture.	Η χερσόνησος ήταν γνωστή για τη γεωργία της.
The stone is carved with great detail.	Η πέτρα είναι λαξευμένη με εξαιρετική λεπτομέρεια.
Occasionally, mushrooms appear in the swamp.	Περιστασιακά, μανιτάρια εμφανίζονται στον βάλτο.
Crowds had gathered to watch the procession.	Πλήθος κόσμου είχε μαζευτεί για να παρακολουθήσει την πομπή.
We hugged passionately.	Αγκαλιαστήκαμε με πάθος.
Some common myths float around death.	Μερικοί κοινοί μύθοι επιπλέουν γύρω από το θάνατο.
The glass was thick.	Το ποτήρι ήταν χοντρό.
It is open all year round.	Είναι ανοιχτό όλο το χρόνο.
The baby is crying.	Το μωρό κλαίει.
It was cloudy, but it rained.	Υπήρχε μια έντονη συννεφιά, αλλά η βροχή κράτησε.
She was an artist who painted portraits.	Ήταν μια καλλιτέχνης που ζωγράφιζε πορτρέτα.
Older ladies often wear cardigans.	Οι ηλικιωμένες κυρίες φορούν συχνά ζακέτες.
This man is known for his greed.	Αυτός ο άνθρωπος είναι γνωστός για την απληστία του.
I plan to grow food here and weave fabrics.	Σκοπεύω να καλλιεργήσω τροφή εδώ και να υφαίνω υφάσματα.
His speech was short in detail.	Η ομιλία του ήταν σύντομη σε λεπτομέρειες.
Their largest representative group consists of nine elements.	Η μεγαλύτερη αντιπροσωπευτική τους ομάδα αποτελείται από εννέα στοιχεία.
Turkeys should be fed every hour.	Οι γαλοπούλες πρέπει να ταΐζονται κάθε ώρα.
His family also moved into a small house.	Η οικογένειά του μετακόμισε επίσης σε ένα μικρό σπίτι.
Her words hung in the air.	Τα λόγια της κρέμονταν στον αέρα.
The bridge was washed away.	Η γέφυρα ξεβράστηκε.
He zoomed in on the hippo's face.	Έκανε ζουμάρισμα στο πρόσωπο του ιπποπόταμου.
Their enemies were all around them.	Οι εχθροί τους ήταν παντού γύρω τους.
High levels of trust have been restored since then.	Από τότε έχουν αποκατασταθεί υψηλά επίπεδα εμπιστοσύνης.
Women suffer disproportionately in wars.	Οι γυναίκες υποφέρουν δυσανάλογα στους πολέμους.
You must have seen his photo in the newspapers recently.	Πρέπει να έχετε δει πρόσφατα τη φωτογραφία του στις εφημερίδες.
There are different types of sand.	Υπάρχουν διάφορα είδη άμμου.
The woodworm has wreaked havoc on the walnut.	Ο ξυλοσκώληκας έχει κάνει τον όλεθρο με την καρυδιά.
I'm deeply sorry for that.	Λυπάμαι βαθιά για αυτό.
Tomatoes?	Ντομάτες?
Despite its beauty, this beach was deserted.	Παρά την ομορφιά της, αυτή η παραλία ήταν έρημη.
The police are guarding.	Η αστυνομία φρουρεί.
A warm breeze blew in the air.	Ένα ζεστό αεράκι πέρασε στον αέρα.
Her car must be at least five years old.	Το αυτοκίνητό της πρέπει να είναι τουλάχιστον πέντε ετών.
A cockroach ran to the floor.	Μια κατσαρίδα έτρεξε στο πάτωμα.
Too much TV can be harmful to health.	Η πολλή τηλεόραση μπορεί να είναι επιβλαβής για την υγεία.
The words "lesson" and "size", however, have the same meaning.	Οι λέξεις «μάθημα» και «μέγεθος», ωστόσο, έχουν την ίδια σημασία.
Americans prefer knitting to crochet.	Οι Αμερικανοί προτιμούν το πλέξιμο παρά το βελονάκι.
She is wearing her new ring.	Φοράει το νέο της δαχτυλίδι.
More and more nations are competing to sell arms to each other.	Όλο και περισσότερα έθνη ανταγωνίζονται για να πουλήσουν όπλα το ένα στο άλλο.
Seven months later, the court granted him a divorce.	Μετά από επτά μήνες, το δικαστήριο του έδωσε διαζύγιο.
Many of the crowd were unhappy.	Πολλοί από το πλήθος ήταν δυσαρεστημένοι.
The world population is growing rapidly.	Ο παγκόσμιος πληθυσμός αυξάνεται ραγδαία.
The basketball team won.	Η ομάδα μπάσκετ κέρδισε .
He stopped and bowed heavily.	Σταμάτησε και υποκλίθηκε βαριά.
Since then, we have seen explosive growth.	Έκτοτε, έχουμε δει εκρηκτική ανάπτυξη.
They decided to expel him.	Αποφάσισαν να τον διώξουν.
It remains an open question.	Παραμένει ανοιχτό ερώτημα.
His eyesight was poor.	Η όρασή του ήταν κακή.
The dairy is moving to a new location.	Το γαλακτοκομείο μετακομίζει σε νέα τοποθεσία.
The village leader led a mission across the ocean.	Ο αρχηγός του χωριού οδήγησε μια αποστολή πέρα ​​από τον ωκεανό.
Farmers will be seriously angry.	Οι αγρότες θα θυμώσουν σοβαρά.
We will meet in the cafe.	Θα βρεθούμε στο καφέ.
Concrete and steel are the main materials used in construction.	Το σκυρόδεμα και ο χάλυβας είναι τα κύρια υλικά που χρησιμοποιούνται στις κατασκευές.
The president is saddened by the loss of life.	Ο πρόεδρος είναι στενοχωρημένος για τις απώλειες ζωών.
The water rises and falls, causing floods.	Το νερό ανεβαίνει και πέφτει, προκαλώντας πλημμύρες.
Other curtains were torn and covered with dust.	Άλλες κουρτίνες σκίστηκαν και καλύφθηκαν από σκόνη.
The city itself has few resources.	Η ίδια η πόλη έχει λίγους πόρους.
The guerrillas gathered for a secret meeting.	Οι αντάρτες συγκεντρώθηκαν για μια μυστική συνάντηση.
Scientists have claimed that its genome is very similar to ours.	Οι επιστήμονες υποστήριξαν ότι το γονιδίωμά του μοιάζει πολύ με το δικό μας.
Samuel was scared.	Ο Σαμουήλ φοβήθηκε.
Pork, lamb, beef and chicken are all types of meat.	Το χοιρινό, το αρνί, το μοσχάρι και το κοτόπουλο είναι όλα τα είδη κρέατος.
As part of the story, this building can not be destroyed.	Ως μέρος της ιστορίας, αυτό το κτίριο δεν μπορεί να καταστραφεί.
The curtains are too heavy for our windows.	Οι κουρτίνες είναι πολύ βαριές για τα παράθυρά μας.
Once great, now in ruins, are the twin towers.	Κάποτε σπουδαίοι, τώρα ερειπωμένοι, οι δίδυμοι πύργοι.
The queen has absolute power.	Η βασίλισσα έχει απόλυτη εξουσία.
A rally broke out in a pandemonium.	Μια συγκέντρωση ξέσπασε σε πανδαιμόνιο.
He smelled his cologne.	Μύριζε την κολόνια του.
Divide them in two.	Χωρίστε τα στα δύο.
This woman is an inspiration.	Αυτή η γυναίκα είναι έμπνευση.
They often camp at night.	Συχνά κατασκηνώνουν τη νύχτα.
There were barbed wire around the fence.	Γύρω από τον φράχτη ήταν συρματοπλέγματα.
Data is collected from wireless devices.	Τα δεδομένα συλλέγονται από ασύρματες συσκευές.
Candlesticks were set on the tables.	Στα τραπέζια είχαν στηθεί κηροπήγια.
Do not take more than	Μην πάρετε περισσότερο από
The naughty class had a sense of great confusion.	Η άτακτη τάξη είχε ένα αίσθημα μεγάλης σύγχυσης.
The endless landscape took my breath away.	Το απέραντο τοπίο μου έκοψε την ανάσα.
Let your bread rise overnight.	Αφήστε το ψωμί σας να φουσκώσει όλη τη νύχτα.
The summit was not attended by heads of state.	Στη σύνοδο κορυφής δεν συμμετείχαν αρχηγοί κρατών.
The pastor appeals to the church.	Ο πάστορας απευθύνει έκκληση στην εκκλησία.
Dirty clothes should be washed separately.	Τα βρώμικα ρούχα πρέπει να πλένονται χωριστά.
A cult of personality pervades the political landscape.	Μια λατρεία προσωπικότητας διαπερνά το πολιτικό τοπίο.
After taking the drug, he lost consciousness.	Μετά τη λήψη του φαρμάκου, έχασε τις αισθήσεις του.
People in cities are increasingly concerned about food safety.	Οι άνθρωποι στις πόλεις ανησυχούν όλο και περισσότερο για την ασφάλεια των τροφίμων.
On his return, he took a walk down the street.	Κατά την επιστροφή του, έκανε μια βόλτα στο δρόμο.
Garbage is scattered throughout the village.	Τα σκουπίδια είναι σκορπισμένα σε όλο το χωριό.
The house is now a museum.	Το σπίτι είναι πλέον μουσείο.
It had curves in all the right places.	Είχε καμπύλες σε όλα τα σωστά σημεία.
Think of your ancestors, your family, your culture and your language.	Σκεφτείτε τους προγόνους σας, την οικογένειά σας, τον πολιτισμό και τη γλώσσα σας.
The train passed from afar.	Το τρένο πέρασε από μακριά.
We won all our games, which was a great relief.	Κερδίσαμε όλα τα παιχνίδια μας, κάτι που ήταν μεγάλη ανακούφιση.
People usually hate rude people.	Οι άνθρωποι συνήθως μισούν τους αγενείς ανθρώπους.
Lamb wool is soft and fine.	Το μαλλί του αρνιού είναι μαλακό και λεπτό.
Now, let's take a look.	Τώρα, ας ρίξουμε μια ματιά.
Employment opportunities were limited.	Οι ευκαιρίες απασχόλησης ήταν περιορισμένες.
The nose grows with age.	Η μύτη μεγαλώνει με την ηλικία.
The rocks sparkled in the sun.	Τα βράχια άστραψαν στον ήλιο.
A glass sheet was placed over the exposed wound.	Ένα γυάλινο φύλλο τοποθετήθηκε πάνω από την εκτεθειμένη πληγή.
The aquifer of the area has been destroyed by pollution.	Ο υδροφόρος ορίζοντας της περιοχής έχει καταστραφεί από τη ρύπανση.
How many parties have you had so far?	Πόσα πάρτι έχετε κάνει μέχρι τώρα;
Fruits, vegetables and cereals were all grown locally.	Τα φρούτα, τα λαχανικά και τα δημητριακά καλλιεργούνταν όλα τοπικά.
The series was a huge success.	Η σειρά είχε τρομερή επιτυχία.
This family is very poor.	Αυτή η οικογένεια είναι πολύ φτωχή.
Silence grew in a forest full of birds and beasts.	Η σιωπή μεγάλωσε σε ένα δάσος γεμάτο πουλιά και θηρία.
If the dog is sick, go to the vet.	Εάν ο σκύλος είναι άρρωστος, πηγαίνετε στον κτηνίατρο.
The mayor refused to be interviewed.	Ο δήμαρχος αρνήθηκε να πάρει συνέντευξη.
The star satellite begins to fade.	Ο δορυφόρος αστέρι αρχίζει να ξεθωριάζει.
He has no knowledge of culture.	Δεν έχει γνώση του πολιτισμού.
Erosion threatens the coastline.	Η διάβρωση απειλεί την ακτογραμμή.
Can you think of other synonyms?	Μπορείτε να σκεφτείτε άλλα συνώνυμα;
The emperor has been embroiled in a financial scandal.	Ο αυτοκράτορας έχει εμπλακεί σε οικονομικό σκάνδαλο.
The monastery is located at the top of a verdant hill.	Το μοναστήρι βρίσκεται στην κορυφή ενός κατάφυτου λόφου.
Because radiation is harmful.	Γιατί η ακτινοβολία είναι επιβλαβής.
Cognitive psychology is the study of the mind and mental processes.	Η γνωστική ψυχολογία είναι η μελέτη του νου και των νοητικών διεργασιών.
Use a spatula to mix the mixture.	Χρησιμοποιήστε μια σπάτουλα για να ανακατέψετε το μείγμα.
A dangerous storm swept the area.	Μια επικίνδυνη καταιγίδα σάρωσε την περιοχή.
After breakfast, we went down to the river.	Μετά το πρωινό, κατεβήκαμε στο ποτάμι.
His office was cluttered and made of cardboard that had been reused.	Το γραφείο του ήταν ακατάστατο και φτιαγμένο από χαρτόνι που είχε ξαναχρησιμοποιηθεί.
I do not buy it!	Δεν το αγοράζω!
And if he gets too close, he can kill her.	Και αν έρθει πολύ κοντά, μπορεί να τη σκοτώσει.
The guests sat around a large round table.	Οι καλεσμένοι κάθισαν γύρω από ένα μεγάλο κυκλικό τραπέζι.
I touched her gently.	Την άγγιξα απαλά.
Our wife greeted us politely.	Η γυναίκα μας χαιρέτησε ευγενικά.
The award was presented by the Prime Minister.	Το βραβείο απένειμε ο πρωθυπουργός.
It is said that the girl was fast asleep.	Λέγεται ότι το κορίτσι κοιμόταν βαθιά.
The bus left the school children at their destination.	Το πούλμαν άφησε τα παιδιά του σχολείου στον προορισμό τους.
The president is a man of the people.	Ο πρόεδρος είναι άνθρωπος του λαού.
She threw herself on her bed exhausted.	Ρίχτηκε στο κρεβάτι της εξαντλημένη.
Everywhere people ate or drank.	Παντού οι άνθρωποι έτρωγαν ή έπιναν.
Fish were flying everywhere.	Το ψάρι πετούσε παντού.
Reunion was a beautiful day.	Η επανένωση ήταν μια ωραία μέρα.
Nowadays many species are threatened with extinction.	Στις μέρες μας πολλά είδη απειλούνται με εξαφάνιση.
Fish were scarce that year.	Τα ψάρια ήταν λιγοστά εκείνη τη χρονιά.
Women are also men.	Οι γυναίκες είναι και άντρες.
The boy trembled with disgust.	Το αγόρι έτρεμε από αηδία.
She shook her head again angrily.	Και πάλι κούνησε το κεφάλι της εκνευρισμένη.
In the beginning, all the families had the same surname.	Στην αρχή, όλες οι οικογένειες είχαν το ίδιο επώνυμο.
Before proceeding with this action, we carefully evaluated the alternatives.	Πριν προβούμε σε αυτήν την ενέργεια, αξιολογήσαμε προσεκτικά τις εναλλακτικές λύσεις.
The dance was wonderful.	Ο χορός ήταν υπέροχος.
He looked around, frowning.	Κοίταξε τριγύρω, συνοφρυωμένος.
The beaches are full of shops selling souvenirs.	Οι παραλίες είναι γεμάτες με καταστήματα που πωλούν αναμνηστικά.
Before the war, this country was in vogue.	Πριν από τον πόλεμο, αυτή η χώρα ήταν της μόδας.
Rotate the steak halfway between the freezer and the refrigerator.	Περιστρέψτε τη μπριζόλα μέχρι τη μέση μεταξύ της κατάψυξης και του ψυγείου.
Roses need a lot of sun.	Τα τριαντάφυλλα χρειάζονται πολύ ήλιο.
Species have merged with each other due to geographical pressures.	Τα είδη έχουν συγχωνευθεί μεταξύ τους λόγω γεωγραφικών πιέσεων.
Water is a source of pollution.	Το νερό είναι πηγή μόλυνσης.
Do not be overwhelmed by fears.	Μην μαστίζεστε από φόβους.
This fortress has been standing for a millennium.	Αυτό το φρούριο στέκεται εδώ και μια χιλιετία.
He made the measurements carefully.	Έκανε τις μετρήσεις προσεκτικά.
Put the wood aside, please.	Βάλτε το ξύλο στο πλάι, παρακαλώ.
This section of the road is notorious for accidents.	Αυτό το τμήμα του δρόμου είναι διαβόητο για ατυχήματα.
The mosquito is still buzzing.	Το κουνούπι εξακολουθεί να βουίζει.
She took care of her garden.	Φρόντιζε τον κήπο της.
I plucked a ripe plum and ate it.	Μάδησα ένα ώριμο δαμάσκηνο και το έφαγα.
The stores would have closed by now.	Τα καταστήματα θα είχαν κλείσει μέχρι τώρα.
The letter was signed by the governor.	Η επιστολή υπογράφηκε από τον κυβερνήτη.
The grapes are red inside.	Τα σταφύλια είναι κόκκινα στο εσωτερικό.
This is a coloring book.	Αυτό είναι ένα βιβλίο για τη ζωγραφική.
A helicopter landed.	Ένα ελικόπτερο προσγειώθηκε.
Most poets are born or come from this area.	Οι περισσότεροι ποιητές γεννιούνται ή προέρχονται από αυτήν την περιοχή.
Russian teams are plagued by inconsistencies.	Οι ρωσικές ομάδες μαστίζονται από ασυνέπειες.
The truck threw the wood into the shed.	Το φορτηγό πέταξε τα ξύλα στο υπόστεγο.
One afternoon, we hike on the cliffs.	Ένα απόγευμα, πεζοπορήσαμε στους γκρεμούς.
You're? 	Εσύ είσαι?
asked the doctor.	ρώτησε ο γιατρός.
The sea was calm, the sky blue.	Η θάλασσα ήταν ήρεμη, ο ουρανός γαλάζιος.
It is estimated that more than ten million people died.	Υπολογίζεται ότι πάνω από δέκα εκατομμύρια άνθρωποι πέθαναν.
The prime minister ordered an investigation.	Ο πρωθυπουργός διέταξε έρευνα.
Sarah argued that the community supported the idea.	Η Σάρα υποστήριξε ότι η κοινότητα υποστήριξε την ιδέα.
We are completely dependent on foreign oil.	Είμαστε απόλυτα εξαρτημένοι από το ξένο πετρέλαιο.
He said a trade agreement would be signed soon.	Είπε ότι σύντομα θα υπογραφεί εμπορική συμφωνία.
The character's actions were based on genuine affection.	Οι πράξεις του χαρακτήρα βασίζονταν σε γνήσια στοργή.
New drugs have been developed.	Έχουν αναπτυχθεί νέα φάρμακα.
The soup is over.	Η σούπα τελείωσε.
Add salt and soy sauce to taste.	Προσθέστε αλάτι και σάλτσα σόγιας για γεύση.
A minority of people can accurately predict future events.	Μια μειοψηφία ανθρώπων μπορεί να προβλέψει με ακρίβεια μελλοντικά γεγονότα.
The knife is sharp.	Το μαχαίρι είναι κοφτερό.
The scarf is white.	Το κασκόλ είναι λευκό.
It makes us think differently.	Μας αναγκάζει να σκεφτόμαστε διαφορετικά.
The painting is completely "hot" from last year.	Ο πίνακας είναι απόλυτα «καυτός» από τον περσινό.
The ripe fruits are yellow in color.	Τα ώριμα φρούτα έχουν κίτρινο χρώμα.
Do not waste your food.	Μην σπαταλάτε το φαγητό σας.
He praised him saying he did a good job.	Τον επαίνεσε λέγοντας ότι έκανε καλή δουλειά.
They have set strict goals.	Έχουν θέσει αυστηρούς στόχους.
The team was short of one player.	Η ομάδα ήταν κοντή ένας παίκτης.
I want to play football.	Θέλω να παίξω ποδόσφαιρο.
Drivers are crowded around the bus.	Οι οδηγοί συνωστίζονται γύρω από το λεωφορείο.
They insisted on having a completely private conversation.	Επέμεναν να έχουν μια εντελώς ιδιωτική συνομιλία.
He shook a relaxed hand.	Κούνησε ένα χαλαρό χέρι.
The majority of cases are not reported.	Η πλειονότητα των περιπτώσεων δεν αναφέρονται.
They gathered near the hospital.	Συγκεντρώθηκαν κοντά στο νοσοκομείο.
My head hurt.	Το κεφάλι μου πονούσε.
Grandma made the best food.	Η γιαγιά έφτιαχνε το καλύτερο φαγητό.
The wild tribes live a predominantly nomadic life.	Οι άγριες φυλές ζουν μια κυρίως νομαδική ζωή.
The isolated artist recently unveiled a series of paintings.	Ο απομονωμένος καλλιτέχνης αποκάλυψε πρόσφατα μια σειρά από πίνακες.
What he thought was a treasure was rubbish.	Αυτό που νόμιζε ότι ήταν θησαυρός ήταν σκουπίδια.
Water is important for life.	Το νερό είναι σημαντικό για τη ζωή.
The policeman used violence.	Ο αστυνομικός άσκησε βία.
She thought about her next move.	Σκέφτηκε την επόμενη κίνησή της.
She shook her hands.	Κούνησε τα χέρια της.
Implementing a new government policy takes time.	Η εφαρμογή μιας νέας κυβερνητικής πολιτικής απαιτεί χρόνο.
You need two cups of granulated sugar.	Χρειάζεστε δύο φλιτζάνια κρυσταλλική ζάχαρη.
The populations of the area are different.	Οι πληθυσμοί της περιοχής είναι διαφορετικοί.
The lioness was walking back and forth, wounded and alone.	Η λέαινα περπατούσε πέρα ​​δώθε, πληγωμένη και μόνη.
His attitude was aggressive, his voice was suppressed with anger.	Η στάση του ήταν επιθετική, στη φωνή του ήταν καταπιεσμένος ο θυμός.
My head was pounding in pain.	Το κεφάλι μου πάλλονταν από τον πόνο.
The horses kicked his ribs.	Τα άλογα κλώτσησαν τα πλευρά του.
He met an old friend while they were traveling.	Συνάντησε έναν παλιό φίλο ενώ ταξίδευαν.
A stylish newborn baby was born.	Ένα κομψό νεογέννητο μωρό γεννιόταν.
The soldiers claimed victory.	Οι στρατιώτες διεκδίκησαν τη νίκη.
The vastness of the space is simply shocking.	Η απεραντοσύνη του χώρου είναι απλά συγκλονιστική.
We trust science and technology.	Εμπιστευόμαστε την επιστήμη και την τεχνολογία.
Try knitting something beautiful.	Δοκιμάστε να πλέξετε κάτι όμορφο.
This dog is the size of a wolf.	Αυτός ο σκύλος έχει το μέγεθος ενός λύκου.
Select three items to create a list of ten.	Επιλέξτε τρία στοιχεία για να δημιουργήσετε μια λίστα με δέκα.
The father was surprised to find himself so weak.	Ο πατέρας ξαφνιάστηκε που βρέθηκε τόσο αδύναμος.
Raging, like an animal in corners.	Μαινόμενο, σαν ζώο σε γωνίες.
You will regret it if you do not become a member.	Θα το μετανιώσετε αν δεν γίνετε μέλος.
The cloudy green water shone like jade.	Το θολό πράσινο νερό έλαμπε σαν νεφρίτης.
The original idea of ​​the designer was not realistic.	Η αρχική ιδέα του σχεδιαστή δεν ήταν ρεαλιστική.
The painter created a series of landscapes.	Ο ζωγράφος δημιούργησε μια σειρά από τοπία.
However, the plan went wrong.	Ωστόσο, το σχέδιο πήγε στραβά.
Repeat the exercise several times.	Επαναλάβετε την άσκηση αρκετές φορές.
The survey was conducted over the past year.	Η έρευνα διεξήχθη κατά τη διάρκεια του περασμένου έτους.
Customers sometimes complain about our prices.	Οι πελάτες μερικές φορές παραπονιούνται για τις τιμές μας.
All crimes have a price.	Όλα τα εγκλήματα έχουν ένα τίμημα.
The weather forecast today predicts rain.	Η πρόγνωση του καιρού σήμερα προβλέπει βροχές.
She was known for her beauty.	Ήταν γνωστή για την ομορφιά της.
We will need at least two of these plants.	Θα χρειαστούμε τουλάχιστον δύο από αυτά τα φυτά.
My brother drinks water when he is hungry.	Ο αδερφός μου πίνει νερό όταν πεινάει.
Many countries had rulers who were absolute monarchs.	Πολλές χώρες είχαν ηγεμόνες που ήταν απόλυτοι μονάρχες.
The trip was smooth.	Το ταξίδι ήταν ομαλό.
Demand for alternative energy sources is growing.	Η ζήτηση για εναλλακτικές πηγές ενέργειας αυξάνεται.
Today's lazy westerners can not imagine life in the old days.	Οι σημερινοί τεμπέληδες δυτικοί δεν μπορούν να φανταστούν τη ζωή στα παλιά χρόνια.
They are building houses next to dangerous cliffs on the side of the road.	Χτίζουν σπίτια δίπλα σε επικίνδυνους γκρεμούς στην άκρη του δρόμου.
They firmly believed in freedom of speech.	Πίστευαν σταθερά στην ελευθερία του λόγου.
The government has promised to increase funding for this city.	Η κυβέρνηση υποσχέθηκε να αυξήσει τη χρηματοδότηση αυτής της πόλης.
How many bananas did the farmer grow last week?	Πόσες μπανάνες μεγάλωσε ο αγρότης την περασμένη εβδομάδα;
The bus was packed and so they had to stand up.	Το λεωφορείο ήταν κατάμεστο και έτσι αναγκάστηκαν να σταθούν όρθιοι.
The government is reportedly reluctant to approve the bill.	Η κυβέρνηση φέρεται να είναι απρόθυμη να εγκρίνει το νομοσχέδιο.
Wealthy businessmen support the government.	Πλούσιοι επιχειρηματίες στηρίζουν την κυβέρνηση.
The fish do not need to be restrained next time.	Τα ψάρια δεν χρειάζεται να συγκρατηθούν την επόμενη φορά.
The bus had no air conditioning.	Το λεωφορείο δεν είχε κλιματισμό.
The crowd left in silence.	Το πλήθος έφυγε σιωπηλό.
The kingdom's strategy for economic growth is wrong.	Η στρατηγική του βασιλείου για οικονομική ανάπτυξη είναι λανθασμένη.
It has some positive aspects.	Έχει κάποιες θετικές πλευρές.
So run as fast as you can.	Έτρεξε λοιπόν όσο πιο γρήγορα μπορούσε.
The clerk got fifteen right?	Ο υπάλληλος πήρε δεκαπέντε έτσι;
What he has in mind is not in line with our interests.	Αυτό που έχει στο μυαλό του δεν συνάδει με τα συμφέροντά μας.
It will take some time to get there.	Θα χρειαστεί λίγος χρόνος για να φτάσετε εκεί.
Otherwise, there is little reason to pray.	Διαφορετικά, υπάρχει ελάχιστος λόγος για προσευχή.
A choice was made and the difficult journey began.	Έγινε μια επιλογή και ξεκίνησε το δύσκολο ταξίδι.
Sometimes in life we ​​meet people who touch our soul.	Μερικές φορές στη ζωή συναντάμε ανθρώπους που αγγίζουν την ψυχή μας.
His speech was flooded with swearing.	Η ομιλία του ήταν πλημμυρισμένη από βωμολοχίες.
He has black hair, brown eyes and dark skin.	Έχει μαύρα μαλλιά, καστανά μάτια και σκούρο δέρμα.
He turned his hat politely.	Γύρισε το καπέλο του ευγενικά.
He did not want to see that.	Δεν ήθελε να το δει αυτό.
The railway uses steel rails.	Ο σιδηρόδρομος χρησιμοποιεί χαλύβδινες ράγες.
Cooking requires heat.	Το μαγείρεμα απαιτεί θερμότητα.
The authorities asked to cooperate.	Οι αρχές ζήτησαν να συνεργαστούν.
The party's presidential candidate received the candidacy.	Ο υποψήφιος πρόεδρος του κόμματος έλαβε την υποψηφιότητα.
Six new planets were discovered.	Ανακαλύφθηκαν έξι νέοι πλανήτες.
He studied architecture in college.	Σπούδασε αρχιτεκτονική στο κολέγιο.
See notes, in text.	Δείτε σημειώσεις, σε κείμενο.
Once upon a time there was a lamp post outside my house.	Κάποτε υπήρχε ένας φανοστάτης έξω από το σπίτι μου.
Pour the batter into the oiled cake pan.	Ρίχνουμε το κουρκούτι στη λαδωμένη φόρμα του κέικ.
Try to remember your password.	Προσπαθήστε να θυμάστε τον κωδικό πρόσβασής σας.
The news that a family member had died was sudden.	Η είδηση ​​ότι ένα μέλος της οικογένειας πέθανε ήταν ξαφνική.
The mango tree has borne abundant fruit.	Το δέντρο μάνγκο έχει δώσει άφθονο καρπό.
They seem willing to pay for everything.	Φαίνονται διατεθειμένοι να πληρώσουν τα πάντα.
He was fired last month.	Απολύθηκε τον περασμένο μήνα.
Some organizations remain skeptical about the report.	Ορισμένες οργανώσεις παραμένουν επιφυλακτικές για την έκθεση.
The family enjoyed visiting the beach every few years.	Η οικογένεια απολάμβανε να επισκέπτεται την παραλία κάθε λίγα χρόνια.
The river is a relatively clean source of water.	Το ποτάμι είναι μια σχετικά καθαρή πηγή νερού.
Some of my fondest memories are of my childhood.	Μερικές από τις πιο όμορφες αναμνήσεις μου είναι από την παιδική μου ηλικία.
Pierre's mother was sick in bed.	Η μητέρα του Πιέρ ήταν άρρωστη στο κρεβάτι.
They left when the hotel was full.	Έφυγαν όταν το ξενοδοχείο ήταν γεμάτο.
The locals raised a small portion of the money raised.	Οι ντόπιοι συγκέντρωσαν ένα μικρό μέρος των χρημάτων που συγκεντρώθηκαν.
This is a legitimate business.	Αυτή είναι μια νόμιμη επιχείρηση.
The wood had a strange smell.	Το ξύλο είχε μια περίεργη μυρωδιά.
The water is chemically treated and left to stand overnight.	Το νερό επεξεργάζεται με χημικά και αφήνεται να σταθεί όλη τη νύχτα.
Tom melted into the shadows and slipped away.	Ο Τομ έλιωσε στις σκιές και γλίστρησε μακριά.
Not all titles are suitable for children.	Δεν είναι όλοι οι τίτλοι κατάλληλοι για παιδιά.
This is an office.	Αυτό είναι ένα γραφείο.
Thanks for the help!	Ευχαριστώ για την βοήθεια!
All the windows were broken.	Όλα τα τζάμια ήταν σπασμένα.
The distinction between the two branches became blurred.	Η διάκριση μεταξύ των δύο κλάδων έγινε θολή.
The crowd erupted in disgust at this strange idea.	Οι θαμώνες βόγκισαν με αηδία για αυτή την παράξενη ιδέα.
A choir sang during the ceremony.	Κατά τη διάρκεια της τελετής τραγούδησε χορωδία.
A shot was heard.	Ακούστηκε ένας πυροβολισμός.
Arrange her things neatly.	Τακτοποίησε τα πράγματά της τακτοποιημένα.
The owner occupies the upper floors.	Ο ιδιοκτήτης καταλαμβάνει τους επάνω ορόφους.
The teacher's lectures were long.	Οι διαλέξεις του καθηγητή ήταν μεγάλες.
All geckos have long tails.	Όλα τα γκέκο έχουν μακριές ουρές.
Many fire extinguishers are mounted on the wall.	Πολλοί πυροσβεστήρες είναι τοποθετημένοι στον τοίχο.
The soil was black and sticky.	Το χώμα ήταν μαύρο και κολλώδες.
Children need a lot of sleep.	Τα παιδιά χρειάζονται πολύ ύπνο.
The signs are all there to see.	Τα σημάδια είναι όλα εκεί για να τα δεις.
The prescription of this drug is controversial.	Η συνταγογράφηση αυτού του φαρμάκου είναι αμφιλεγόμενη.
My kids love it.	Τα παιδιά μου τη λατρεύουν.
Is he asleep or awake?	Κοιμάται ή είναι ξύπνια;
He soon became the most popular candidate.	Σύντομα έγινε ο πιο δημοφιλής υποψήφιος.
The party decided to appoint a new party leader.	Το κόμμα αποφάσισε να ορίσει νέο αρχηγό κόμματος.
Honesty is the foundation of all good relationships.	Η ειλικρίνεια είναι το θεμέλιο όλων των καλών σχέσεων.
The wardrobe was quite naked.	Η γκαρνταρόμπα ήταν αρκετά γυμνή.
We will leave.	Θα φύγουμε.
He often cooked for health.	Μαγείρευε συχνά για την υγεία.
More and more squatters occupied the trees.	Όλο και περισσότερο οι καταληψίες καταλάμβαναν τα δέντρα.
Many large rock masses form slowly naturally.	Πολλές μεγάλες μάζες πετρωμάτων σχηματίζονται σιγά-σιγά φυσικά.
Never underestimate your enemy.	Ποτέ μην υποτιμάς τον εχθρό σου.
He stumbled on the stairs.	Σκόνταψε στις σκάλες.
The old man's hand was shaking.	Το χέρι του γέρου έτρεμε.
The temperature will drop by almost half a degree.	Η θερμοκρασία θα σημειώσει πτώση σχεδόν κατά μισό βαθμό.
Keeps his composure well under control.	Κρατά την ψυχραιμία του καλά υπό έλεγχο.
The primary goal of the legislation is to promote peace.	Πρωταρχικός στόχος της νομοθεσίας είναι η προώθηση της ειρήνης.
Sir, protect me from my wife.	Κύριε, προστάτεψέ με από τη γυναίκα μου.
The farmer prayed throughout the drought.	Ο αγρότης προσευχόταν καθ' όλη τη διάρκεια της ξηρασίας.
The dish was shiny from the moisture.	Το πιάτο ήταν γυαλιστερό από την υγρασία.
A scientist struggled to explain how teleportation works.	Ένας επιστήμονας αγωνίστηκε να εξηγήσει πώς λειτουργεί η τηλεμεταφορά.
The hostess weighs the fish to determine the price.	Η οικοδέσποινα ζυγίζει το ψάρι για να καθορίσει την τιμή.
They left after a few days.	Τα παράτησαν μετά από λίγες μέρες.
From ancient times they have been collecting their products.	Από τα αρχαία χρόνια μάζευαν και μαζεύουν τα προϊόντα τους.
Open the steamer door and stir in the tomatoes.	Ανοίξτε την πόρτα του ατμομάγειρα και ανακατέψτε τις ντομάτες.
They shared interests.	Μοιράζονταν ενδιαφέροντα.
The walls of this, the oldest cathedral of the city, are white.	Τα τείχη αυτού, του παλαιότερου καθεδρικού ναού της πόλης, είναι λευκά.
A spacecraft carrying a dangerous liquid was launched into space.	Ένα σκάφος που μετέφερε ένα επικίνδυνο υγρό προωθήθηκε στο διάστημα.
His book does not contain illustrations.	Το βιβλίο του δεν περιέχει εικονογραφήσεις.
The wagon had a heavy load.	Το βαγόνι είχε βαρύ φορτίο.
After resting for a few minutes, he continued his journey.	Αφού ξεκουράστηκε για λίγα λεπτά, συνέχισε το ταξίδι του.
The man noticed her entrance and blushed.	Ο άντρας παρατήρησε την είσοδό της και κοκκίνισε.
Every four years, every adult returns to vote.	Κάθε τέσσερα χρόνια, κάθε ενήλικας επιστρέφει για να ψηφίσει.
He tore the page from his notebook.	Έσκισε τη σελίδα από το σημειωματάριό του.
Many people gave up hope of finding the boy.	Πολλοί άνθρωποι διέκοψαν την ελπίδα να βρουν το αγόρι.
I do not need a large dictionary.	Δεν έχω ανάγκη για μεγάλο λεξικό.
Helped him understand the business.	Τον βοήθησε να καταλάβει την επιχείρηση.
The study yielded some interesting results.	Η μελέτη έφερε μερικά ενδιαφέροντα αποτελέσματα.
The tall building dominated the landscape.	Το ψηλό κτίριο κυριαρχούσε στο τοπίο.
More than a dozen people were seen gathered.	Περισσότεροι από δώδεκα άνθρωποι εθεάθησαν συγκεντρωμένοι.
More explosions were reported.	Αναφέρθηκαν περισσότερες εκρήξεις.
According to legend, the peach is a symbol of immortality.	Σύμφωνα με το μύθο, το ροδάκινο είναι σύμβολο της αθανασίας.
In recent decades, accidents at nuclear power plants have begun to increase.	Τις τελευταίες δεκαετίες, τα ατυχήματα σε πυρηνικούς σταθμούς άρχισαν να αυξάνονται.
In this case, we have to separate the fraction.	Σε αυτή την περίπτωση, πρέπει να διαχωρίσουμε το κλάσμα.
I can usually count on him.	Συνήθως μπορώ να βασιστώ σε αυτόν.
The sugar content spreads quickly throughout the bowl.	Η περιεκτικότητα σε ζάχαρη απλώνεται γρήγορα σε όλο το μπολ.
Deep, animal growls.	Βαθιά, ζωώδη γρυλίσματα.
Was this article helpful?	Ήταν χρήσιμο αυτό το άρθρο;
He was looking forward to leaving.	Ανυπομονούσε να φύγει.
He barely noticed the infection, which may have been serious.	Μετά βίας παρατήρησε τη μόλυνση που μπορεί να ήταν σοβαρή.
Study the room carefully.	Μελέτησε προσεκτικά το δωμάτιο.
You have to try harder.	Πρέπει να προσπαθήσετε περισσότερο.
Thus, the fresh smell of cut grass filled the air.	Έτσι, η φρέσκια μυρωδιά του κομμένου χόρτου γέμισε τον αέρα.
Fire bricks contain refractory clay.	Τα πυρότουβλα περιέχουν πυρίμαχο πηλό.
The plan provides for the closure of all stores.	Το σχέδιο προβλέπει το κλείσιμο όλων των καταστημάτων.
He swayed gently as he danced.	Ταλαντεύτηκε απαλά καθώς χόρευε.
Putin seems big in the world of politics.	Ο Πούτιν φαίνεται μεγάλος στον κόσμο της πολιτικής.
The beautiful plumage of the bird was the reason for its expulsion.	Το όμορφο φτέρωμα του πουλιού ήταν η αφορμή για την εκδίωξή του.
This man is kind.	Αυτός ο άνθρωπος είναι ευγενικός.
The insect flew quickly from bush to bush.	Το έντομο πέταξε γρήγορα από θάμνο σε θάμνο.
He stressed the importance of education.	Τόνισε τη σημασία της εκπαίδευσης.
The young boy followed her silently.	Το νεαρό αγόρι την ακολούθησε σιωπηλά.
It has a good reputation in the city.	Έχει καλή φήμη στην πόλη.
The little boy built a dog house.	Το αγοράκι έφτιαξε ένα σκυλόσπιτο.
The robber threatened his victim with a knife.	Ο ληστής απείλησε το θύμα του με μαχαίρι.
There are reports of disturbance.	Υπάρχουν αναφορές για αναταραχή.
You will meet more people.	Θα γνωρίσεις περισσότερο κόσμο.
The author internalized the wound of the north.	Ο συγγραφέας εσωτερίκευσε το τραύμα του βορρά.
He threw the seed on the floor.	Έριξε το σποράκι στο πάτωμα.
Put the strawberries in a shallow dish.	Σε ένα ρηχό πιάτο βάζουμε τις φράουλες.
People believe this false rumor about the president.	Ο κόσμος πιστεύει αυτή την ψευδή φήμη για τον πρόεδρο.
The varnish is clear and thin.	Το βερνίκι είναι διαυγές και λεπτό.
So far, the girls have played there twice.	Μέχρι στιγμής, τα κορίτσια έχουν παίξει εκεί δύο φορές.
This area is famous for its literary controversies.	Αυτή η περιοχή είναι διάσημη για τις λογοτεχνικές διαμάχες.
She wanted to be a doctor like her father.	Ήθελε να γίνει γιατρός όπως ο πατέρας της.
Absolutely no alcohol is allowed in your classrooms.	Δεν επιτρέπεται απολύτως κανένα αλκοόλ στις τάξεις σας.
The population of this village is decreasing every year.	Ο πληθυσμός αυτού του χωριού μειώνεται κάθε χρόνο.
You may need to use a spoon.	Ίσως χρειαστεί να χρησιμοποιήσετε ένα κουτάλι.
He seemed to calm down after a while.	Φάνηκε να ηρεμεί μετά από λίγο.
If the scales are sensitive, use them for baking.	Εάν τα λέπια είναι ευαίσθητα, χρησιμοποιήστε τα για ψήσιμο.
Global warming will create wetter conditions.	Η υπερθέρμανση του πλανήτη θα δημιουργήσει πιο υγρές συνθήκες.
Some prisoners are subjected to a particularly harsh regime.	Ορισμένοι κρατούμενοι υπόκεινται σε ένα ιδιαίτερα σκληρό καθεστώς.
Farmers refuse to accept the company's offer.	Οι αγρότες αρνούνται να δεχτούν την προσφορά της εταιρείας.
The once dull river is now very busy.	Το άλλοτε άτονο ποτάμι είναι τώρα πολύ απασχολημένο.
The villagers are experienced in salt extraction.	Οι χωρικοί είναι έμπειροι στην εξαγωγή αλατιού.
People often stopped and took pictures of the scene.	Οι άνθρωποι συχνά σταματούσαν και έβγαζαν φωτογραφίες από τη σκηνή.
Lower the heat and cook the meat for a while longer.	Χαμηλώνουμε τη φωτιά και ψήνουμε το κρέας για λίγο ακόμα.
In this village many festivals take place every year.	Σε αυτό το χωριό γίνονται πολλά πανηγύρια κάθε χρόνο.
The trip was easy and without problems.	Το ταξίδι ήταν εύκολο και χωρίς προβλήματα.
A bad smell floats in the alley.	Μια άσχημη μυρωδιά επιπλέει στο δρομάκι.
It was time to end the stalemate.	Ήταν καιρός να τελειώσει το αδιέξοδο.
His presence does not seem to have anything to do with any crime.	Η παρουσία του δεν φαίνεται να έχει καμία σχέση με κάποιο έγκλημα.
It is a complex issue.	Είναι ένα περίπλοκο θέμα.
I'm relieved you found a job.	Είμαι ανακουφισμένος που βρήκες δουλειά.
This is the city closest to me.	Αυτή είναι η πιο κοντινή μου πόλη.
This is indisputable.	Αυτό είναι αδιαμφισβήτητο.
In the dark of night,	Στο σκοτάδι της νύχτας,
Practicing is not perfect.	Η εξάσκηση δεν κάνει τέλειο.
Drowning cases were steadily increasing.	Τα κρούσματα πνιγμού αυξάνονταν σταθερά.
He opened the window and threw his cigarette out.	Άνοιξε το παράθυρο και πέταξε το τσιγάρο του έξω.
This area is known for its rich arable land.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την πλούσια καλλιεργήσιμη γη της.
Using less energy will reduce the carbon footprint.	Η χρήση λιγότερης ενέργειας θα μειώσει το αποτύπωμα άνθρακα.
Their cries ran through the night.	Οι κραυγές τους διαπέρασαν τη νύχτα.
Egg yolk is the place we eat.	Ο κρόκος του αυγού είναι το μέρος που τρώμε.
He was wearing a plaid shirt.	Φορούσε ένα καρό πουκάμισο.
An unpleasant odor escaped.	Μια δυσάρεστη μυρωδιά ξέφυγε.
Even when there are contractions, the issue is unique.	Ακόμη και όταν υπάρχουν συσπάσεις, το θέμα είναι ενικό.
The children were searched in boxes.	Τα παιδιά ψαχουλεύονταν μέσα σε κουτιά.
A sunny day followed.	Ακολούθησε μια ηλιόλουστη μέρα.
They paid with coins.	Πλήρωναν με κέρματα.
We drink cow's milk.	Πίνουμε γάλα από αγελάδες.
The team refused to play, so the match was canceled.	Η ομάδα αρνήθηκε να παίξει, οπότε ο αγώνας ακυρώθηκε.
First, you need to clean all the beds.	Πρώτα, πρέπει να καθαρίσετε όλα τα κρεβάτια.
There should be a cast on your hand.	Θα πρέπει να υπάρχει γύψος στο χέρι σας.
She is very protective of her children.	Είναι πολύ προστατευτική με τα παιδιά της.
The measurements cannot be explained in terms of smaller units.	Οι μετρήσεις δεν μπορούν να εξηγηθούν με όρους μικρότερων μονάδων.
The committee considered the matter carefully.	Η επιτροπή εξέτασε το θέμα προσεκτικά.
I will never forget the look on his face.	Δεν θα ξεχάσω ποτέ το βλέμμα στο πρόσωπό του.
I have to have a tooth extracted.	Πρέπει να κάνω εξαγωγή δοντιού.
He was completely unprepared for it.	Ήταν εντελώς απροετοίμαστος για αυτό.
The argument was strong.	Το επιχείρημα ήταν έντονο.
The books are full.	Τα βιβλία είναι πυκνά γεμάτα.
It was a simple mug, completely without a handle.	Ήταν μια απλή κούπα, εντελώς χωρίς χερούλι.
The small ship fell on a reef,	Το μικρό πλοίο έπεσε σε ύφαλο,
The huts are made of mud.	Οι καλύβες είναι φτιαγμένες από λάσπη.
Iron is needed to create all modern weapons.	Ο σίδηρος χρειάζεται για τη δημιουργία όλων των σύγχρονων όπλων.
In the coming days, we will find out more.	Τις επόμενες μέρες, θα ανακαλύψουμε περισσότερα.
The stench was unbearable.	Η δυσοσμία ήταν αφόρητη.
How things have changed!	Πόσο έχουν αλλάξει τα πράγματα!
Pour the milk from the strainer.	Ρίχνουμε το γάλα από το σουρωτήρι.
I placed the cake on the coffee table.	Τοποθέτησα το κέικ στο τραπεζάκι του καφέ.
The roof tile was homemade.	Το κεραμίδι στην ταράτσα ήταν σπιτικό.
The government must take responsibility for these crimes.	Η κυβέρνηση πρέπει να αναλάβει την ευθύνη για αυτά τα εγκλήματα.
Chemical changes could cause me cancer.	Οι χημικές αλλαγές θα μπορούσαν να μου προκαλέσουν καρκίνο.
A market trader sells fish in the picture above.	Ένας έμπορος της αγοράς πουλάει ψάρια στην παραπάνω εικόνα.
They are reported to be rich.	Αναφέρεται ότι είναι πλούσιοι.
Now let's go to our local hero.	Πάμε τώρα στον τοπικό μας ήρωα.
A fire broke out in the mall yesterday.	Χθες εκδηλώθηκε φωτιά στο εμπορικό κέντρο.
The fog rolled.	Η ομίχλη κύλησε.
He recently submitted his resignation letter.	Πρόσφατα υπέβαλε την επιστολή παραίτησής του.
A country singer appears on stage.	Ένας τραγουδιστής της κάντρι εμφανίζεται στη σκηνή.
Here is a letter from the king.	Εδώ είναι μια επιστολή από τον βασιλιά.
He grabbed a shovel and started digging.	Άρπαξε ένα φτυάρι και άρχισε να σκάβει.
When the new factory opened, many workers were hired.	Όταν άνοιξε το νέο εργοστάσιο, προσλήφθηκαν πολλοί εργάτες.
What did they discuss?	Τι συζήτησαν;
The minister's speech was ironic.	Η ομιλία του υπουργού ήταν ειρωνική.
It turned out to be a wise decision.	Αποδείχθηκε μια σοφή απόφαση.
He won the election by an overwhelming majority.	Κέρδισε τις εκλογές με συντριπτική πλειοψηφία.
These countries are bitterly divided.	Αυτές οι χώρες είναι πικρά διχασμένες.
Several years ago, there were frequent terrorist attacks.	Πριν από αρκετά χρόνια, γίνονταν συχνές τρομοκρατικές επιθέσεις.
Relatives visit.	Επισκέπτονται συγγενείς.
He broke his fingers.	Έσπασε τα δάχτυλά του.
How much will it cost?	Ποσο θα κοστισει?
About two dollars.	Περίπου δύο δολάρια.
A statue was erected in his honor.	Προς τιμήν του στήθηκε άγαλμα.
The moon looks very different from the earth.	Το φεγγάρι φαίνεται πολύ διαφορετικό από τη γη.
Many good movies focus on the protagonist's struggle.	Πολλές καλές ταινίες επικεντρώνονται στον αγώνα του πρωταγωνιστή.
As time went on, people forgot the past.	Όσο περνούσε ο καιρός, οι άνθρωποι ξέχασαν το παρελθόν.
His gaze was always steady.	Το βλέμμα του ήταν πάντα σταθερό.
Lack of oxygen can lead to coma and death.	Η έλλειψη οξυγόνου μπορεί να οδηγήσει σε κώμα και θάνατο.
Come in, sit down and tell us what happened.	Έλα μέσα, κάτσε και πες μας τι έγινε.
She could barely open her eyes.	Μετά βίας μπορούσε να ανοίξει τα μάτια της.
He was a sergeant in a tank unit.	Ήταν λοχίας σε τμήμα αρμάτων μάχης.
The country is in debt.	Η χώρα έχει καταχρεωθεί.
The mongoose crossed the street.	Η μαγκούστα διέσχισε το δρόμο.
So the old man called his son.	Έτσι ο γέρος φώναξε τον γιο του.
I drove carefully.	Οδήγα προσεκτικά.
The entrance was guarded by six soldiers.	Την είσοδο φρουρούσαν έξι στρατιώτες.
There is no answer!	Δεν υπάρχει απάντηση!
They suggested different ways of action.	Πρότειναν διάφορους τρόπους δράσης.
This equipment is relatively new.	Αυτός ο εξοπλισμός είναι σχετικά νέος.
This factory makes everything.	Αυτό το εργοστάσιο φτιάχνει τα πάντα.
Mow the lawn early tomorrow morning.	Κόψτε το γρασίδι νωρίς αύριο το πρωί.
The robber left the fund with money.	Ο ληστής έφυγε με χρήματα από το ταμείο.
A museum is a collection of important objects.	Ένα μουσείο είναι μια συγκέντρωση σημαντικών αντικειμένων.
This city was once the center of an important civilization.	Αυτή η πόλη ήταν κάποτε το κέντρο ενός σημαντικού πολιτισμού.
They left their shopping cart behind.	Άφησαν πίσω τους το καλάθι αγορών τους.
The army surrounded the city.	Ο στρατός περικύκλωσε την πόλη.
The salt was dissolved in water.	Το αλάτι διαλύθηκε στο νερό.
It is widely believed that the fruit is nutritious.	Εκτιμάται ευρέως ότι ο καρπός είναι θρεπτικός.
A police officer led the traffic.	Ένας αστυνομικός διεύθυνε την κυκλοφορία.
He took the chicken out of the oven.	Έβγαλε το κοτόπουλο από το φούρνο.
I was thrilled with your performance.	Ενθουσιάστηκα με την απόδοσή σου.
Vegetables were a welcome sight.	Τα λαχανικά ήταν ένα ευπρόσδεκτο θέαμα.
You can put the berries in the freezer overnight.	Μπορείτε να βάλετε τα μούρα στην κατάψυξη όλη τη νύχτα.
The twenty dollar bill was small.	Το χαρτονόμισμα των είκοσι δολαρίων ήταν μικρό.
It is possible that you will find many opportunities.	Είναι πιθανό ότι θα βρείτε πολλές ευκαιρίες.
The bartender's advice is wise.	Η συμβουλή του μπάρμαν είναι σοφή.
The cat was still in the tree.	Η γάτα ήταν ακόμα στο δέντρο.
The hero's companions were frightened by his unexpected appearance.	Οι σύντροφοι του ήρωα τρόμαξαν από την απρόσμενη εμφάνισή του.
A city is more powerful than its dictator.	Μια πόλη είναι πιο ισχυρή από τον δικτάτορά της.
Finally, he took a breath.	Τελικά, πήρε ανάσα.
He always dreamed of traveling.	Πάντα ονειρευόταν να ταξιδέψει.
The drug itching	Το φάρμακο φαγούρα
More people now have access to computers.	Περισσότερα άτομα έχουν πλέον πρόσβαση σε υπολογιστές.
The water is clean today.	Το νερό είναι καθαρό σήμερα.
The race is running smoothly and quickly.	Ο αγώνας διεξάγεται ομαλά και γρήγορα.
He slept badly last night.	Κοιμήθηκε άσχημα χθες το βράδυ.
Who wrote this manifesto?	Ποιος έγραψε αυτό το μανιφέστο;
We exchanged letters from abroad.	Ανταλλάξαμε επιστολές από το εξωτερικό.
The living room was comfortable.	Το καθιστικό ήταν άνετο.
He was very hostile to the plan.	Ήταν πολύ εχθρικός απέναντι στο σχέδιο.
Unfortunately, being a vegetarian is very difficult here.	Δυστυχώς, το να είσαι χορτοφάγος είναι πολύ δύσκολο εδώ.
This experience left a deep impression on me.	Αυτή η εμπειρία μου άφησε βαθιά εντύπωση.
They were beaten until their backs were raw.	Τους χτυπούσαν μέχρι να ωμά η πλάτη τους.
A man in dark clothes ran to the building.	Ένας άντρας με σκούρα ρούχα έτρεξε προς το κτίριο.
Skiing is a very difficult sport.	Το σκι είναι ένα πολύ δύσκολο άθλημα.
We need more money.	Χρειαζόμαστε περισσότερα χρήματα.
What do you wear to swim?	Τι φοράτε για να κολυμπήσετε;
It's perfect;	Είναι τέλειο;
The business loses money every month.	Η επιχείρηση χάνει χρήματα κάθε μήνα.
He must have got the money.	Πρέπει να πήρε τα χρήματα.
Gray birds climbed on the window sill.	Τα γκρίζα πουλιά σκαρφάλωσαν στο περβάζι του παραθύρου.
The offense deserved a stuttering response.	Το αδίκημα άξιζε μια τραύλισμα απάντηση.
It seems that the report will be made public.	Φαίνεται ότι η έκθεση θα δημοσιοποιηθεί.
The hotel room was clean and modern.	Το δωμάτιο του ξενοδοχείου ήταν καθαρό και μοντέρνο.
My salary is, of course, insufficient for our needs.	Ο μισθός μου είναι, φυσικά, ανεπαρκής για τις ανάγκες μας.
The impact of travel on human health.	Η επίδραση του ταξιδιού στην υγεία των ανθρώπων.
Many people park their cars illegally.	Πολλοί άνθρωποι παρκάρουν τα αυτοκίνητά τους παράνομα.
Education is considered the best means of development.	Η εκπαίδευση θεωρείται ως το καλύτερο μέσο ανάπτυξης.
Carefully grind the chocolate on top of the cake.	Λειάνετε προσεκτικά τη σοκολάτα στην κορυφή του κέικ.
This restored the house to its former glory.	Αυτό επανέφερε το σπίτι στην παλιά του αίγλη.
The children of the area can play happily here.	Τα παιδιά της περιοχής μπορούν να παίξουν χαρούμενα εδώ.
Lucy picked an apple.	Η Λούσι διάλεξε ένα μήλο.
Families who ate more whole grains had lower cholesterol.	Οι οικογένειες που έτρωγαν περισσότερα δημητριακά ολικής αλέσεως είχαν χαμηλότερη χοληστερόλη.
The cutlery was blunt.	Τα μαχαιροπίρουνα ήταν αμβλύ.
First, the bananas need to be peeled.	Αρχικά, οι μπανάνες πρέπει να καθαριστούν.
They emerge from the water dripping wet.	Αναδύονται από το νερό στάζοντας βρεγμένα.
The cook poured water into the cup.	Ο μάγειρας έριξε νερό στο φλιτζάνι.
The main object of the game is to store digits.	Το κύριο αντικείμενο του παιχνιδιού είναι η αποθήκευση ψηφίων.
Businessman conducting his business from an office.	Ο επιχειρηματίας διεξάγει την επιχείρησή του από ένα γραφείο.
Automatically detects reading errors.	Εντοπίζει αυτόματα λάθη ανάγνωσης.
He called the model "fair".	Ονόμασε το μοντέλο «δίκαιο».
It's true what they say about autumn.	Είναι αλήθεια αυτό που λένε για το φθινόπωρο.
Bacteria cause many diseases that affect humans.	Τα βακτήρια προκαλούν πολλές ασθένειες που επηρεάζουν τον άνθρωπο.
Kant was completely opposed to the war.	Ο Καντ ήταν εντελώς αντίθετος στον πόλεμο.
Mice are fascinated by food.	Τα ποντίκια γοητεύονται από το φαγητό.
The company was ready for rapid growth.	Η εταιρεία ήταν έτοιμη για ταχεία ανάπτυξη.
To describe something clearly, use words whose meaning is obvious	Για να περιγράψετε κάτι ξεκάθαρα, χρησιμοποιήστε λέξεις των οποίων το νόημα είναι προφανές
The need to finish the job is pressing.	Η ανάγκη να τελειώσει η δουλειά είναι πιεστική.
The struggling unmarried mother was sad.	Η αγωνιζόμενη ανύπαντρη μητέρα λυπήθηκε.
The serenity of the forest only stopped the birdsong.	Η γαλήνη του δάσους διέκοψε μόνο το κελάηδισμα των πουλιών.
The weather forecast was tragic.	Η πρόγνωση του καιρού ήταν τραγική.
Any musician will tell you.	Θα σας το πει όποιος μουσικός.
The rocket launches are scheduled to be repeated.	Οι εκτοξεύσεις πυραύλων έχουν προγραμματιστεί να επαναληφθούν.
The crisis has hit the country hard.	Η κρίση έπληξε πολύ τη χώρα.
Melting can be used on a wide variety of materials.	Η τήξη μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε μεγάλη ποικιλία υλικών.
When the war ended, the people were happy.	Όταν τελείωσε ο πόλεμος, οι πολίτες ήταν πανευτυχείς.
This lamp requires three wicks.	Αυτός ο λαμπτήρας απαιτεί τρία φυτίλια.
They are so tall!	Είναι τόσο ψηλοί!
The ship was late.	Το πλοίο άργησε.
To see him was to love him.	Το να τον βλέπεις ήταν να τον αγαπάς.
He was bitten by a venomous snake.	Τον δάγκωσε ένα δηλητηριώδες φίδι.
The rocket deviated from its course.	Ο πύραυλος παρέκκλινε από την πορεία του.
I bought a soft, spongy cake.	Αγόρασα ένα μαλακό, σπογγώδες κέικ.
Stereo as a symbol was very important.	Τα στερεοφωνικά ως σύμβολο ήταν πολύ σημαντικά.
He studied politics at university.	Σπούδασε πολιτική στο πανεπιστήμιο.
Rescuers faced a difficult battle.	Οι διασώστες αντιμετώπισαν μια δύσκολη μάχη.
The animals found here are in danger of extinction.	Τα ζώα που βρίσκονται εδώ κινδυνεύουν να εξαφανιστούν.
Put the fork in the turkey.	Βάλτε το πιρούνι στη γαλοπούλα.
They were watching the soldiers from their hiding place.	Από την κρυψώνα τους παρακολουθούσαν τους στρατιώτες.
Did your father return?	Ο πατέρας σου επέστρεψε;
The stability of our planet was threatened.	Η σταθερότητα του πλανήτη μας απειλήθηκε.
Once more important than money.	Κάποτε πιο σημαντικό από τα χρήματα.
The adventure novel was fascinating and moving.	Το μυθιστόρημα περιπέτειας ήταν συναρπαστικό και συγκινητικό.
Many couples choose to do political ceremonies.	Πολλά ζευγάρια επιλέγουν να κάνουν πολιτικές τελετές.
This guy tried to steal my wallet!	Αυτός ο άντρας προσπάθησε να κλέψει το πορτοφόλι μου!
Local volunteers joined the barbarians to prevent its advance.	Ντόπιοι εθελοντές ενώθηκαν με τους βαρβάρους για να αποτρέψουν την προέλασή του.
The patient was not allowed to leave the room.	Ο ασθενής δεν επιτρεπόταν να βγει από το δωμάτιο.
Many other factors affect economic growth.	Πολλοί άλλοι παράγοντες επηρεάζουν την οικονομική ανάπτυξη.
Some neighbors say he eats his own meals.	Κάποιοι γείτονες λένε ότι τρώει μόνος του τα γεύματά του.
My job ended today.	Η εργασία μου έληγε σήμερα.
Did you have a nice trip?	Είχες καλό ταξίδι?
The city is famous for its lace.	Η πόλη φημίζεται για τη δαντέλα.
The boundaries between humans and machines are becoming increasingly blurred.	Τα όρια μεταξύ ανθρώπων και μηχανών γίνονται όλο και πιο θολά.
Rats, cockroaches and mice were seen everywhere.	Αρουραίοι, κατσαρίδες και ποντίκια φάνηκαν παντού.
People lined the streets, cheering frantically.	Ο κόσμος παρατάχθηκε στους δρόμους, ζητωκραυγάζοντας ξέφρενα.
This report was released to all employees.	Η έκθεση αυτή κυκλοφόρησε σε όλους τους εργαζόμενους.
But that was not exactly what we had in mind.	Αλλά αυτό δεν ήταν ακριβώς αυτό που είχαμε στο μυαλό μας.
It's been a long time.	Έχει περάσει αρκετός χρόνος.
Remember to water the plants every day.	Θυμηθείτε να ποτίζετε τα φυτά κάθε μέρα.
The conditions were horrible.	Οι συνθήκες ήταν φρικτές.
The robot failed to complete its task.	Το ρομπότ απέτυχε να ολοκληρώσει την εργασία του.
Her new dress hugged every curve of her body.	Το νέο της φόρεμα αγκάλιαζε κάθε καμπύλη του σώματός της.
We study climate change.	Μελετάμε την κλιματική αλλαγή.
A humble rule ensures my peace.	Ένας ταπεινός κανόνας μου εξασφαλίζει την ηρεμία.
The militia had set an ambush on the villagers.	Η πολιτοφυλακή είχε στήσει ενέδρα στους χωρικούς.
Fresh fruits cost less than ripe fruits.	Τα φρέσκα φρούτα κοστίζουν λιγότερο από τα ώριμα φρούτα.
Several human factors affect the environment.	Αρκετοί ανθρώπινοι παράγοντες επηρεάζουν το περιβάλλον.
The median depends on the order that is different.	Η διάμεσος εξαρτάται από τη σειρά που είναι διαφορετική.
Make your home as comfortable as you can.	Κάντε το σπίτι σας όσο πιο άνετο μπορείτε.
He is used to eating meat.	Έχει συνηθίσει να τρώει κρέας.
From there he was able to contact her.	Από εκεί και πέρα ​​μπόρεσε να επικοινωνήσει μαζί της.
The players stood close to the goal.	Οι παίκτες στάθηκαν κοντά στο γκολ.
Construction will begin next month.	Η κατασκευή θα ξεκινήσει τον επόμενο μήνα.
It nestled on him, clenching his arms.	Φώλιασε πάνω του, σφίγγοντας τα χέρια του.
Cruelty to animals is shocking.	Η σκληρότητα στα ζώα είναι συγκλονιστική.
This is my son, said the woman.	Αυτός είναι ο γιος μου, είπε η γυναίκα.
Smugglers regularly cross the border.	Οι λαθρέμποροι περνούν τακτικά τα σύνορα.
The plan has been condemned as too divisive.	Το σχέδιο έχει καταδικαστεί ως υπερβολικά διχαστικό.
Wine can help you sleep better.	Το κρασί μπορεί να σας βοηθήσει να κοιμηθείτε καλύτερα.
The cliff stretched for miles to the horizon.	Ο γκρεμός απλώθηκε για μίλια στον ορίζοντα.
I felt that the young woman was angry with me.	Ένιωσα ότι η νεαρή γυναίκα ήταν θυμωμένη μαζί μου.
The effect of alcohol on the young brain.	Η επίδραση του αλκοόλ στον νεανικό εγκέφαλο.
We need to look at the historical context.	Πρέπει να εξετάσουμε το ιστορικό πλαίσιο.
The people were hardworking.	Ο κόσμος ήταν εργατικός.
Putting her bag on the chair, she sat down.	Τοποθετώντας την τσάντα της στην καρέκλα, κάθισε.
The man was able to speak seven languages ​​fluently.	Ο άντρας ήταν σε θέση να μιλούσε επτά γλώσσες άπταιστα.
The politician inherited his property from his grandfather.	Ο πολιτικός κληρονόμησε την περιουσία του από τον παππού του.
The operation started shortly after breakfast.	Η επέμβαση ξεκίνησε λίγο μετά το πρωινό.
To dip one's head in the sand.	Να χώνει κανείς το κεφάλι του στην άμμο.
The dream is established in folklore.	Το όνειρο εδραιώνεται στη λαογραφία.
Drinking water must be boiled before use.	Το πόσιμο νερό πρέπει να βράζεται πριν χρησιμοποιηθεί.
The mosque is located on the site of an older temple.	Το τζαμί βρίσκεται στη θέση ενός παλαιότερου ναού.
Paint the fence and then whiten it.	Βάψτε τον φράχτη και μετά ασπρίστε τον.
The company suffered a serious setback.	Η εταιρεία υπέστη σοβαρή οπισθοδρόμηση.
Many public libraries are now free for residents.	Πολλές αστικές βιβλιοθήκες είναι πλέον δωρεάν για τους κατοίκους.
Our government is committed to creating new jobs.	Η κυβέρνησή μας έχει δεσμευτεί να δημιουργήσει νέες θέσεις εργασίας.
An endless expanse of concrete.	Μια ατελείωτη έκταση από μπετόν.
They were divided into groups.	Χωρίστηκαν σε ομάδες.
The living were paid a high salary.	Οι ζωντανοί αμείβονταν με υψηλό μισθό.
The village was isolated from the surrounding mountains.	Το χωριό ήταν απομονωμένο από τα γύρω βουνά.
Describe his conception of the universe	Περιέγραψε την αντίληψή του για το σύμπαν
The baby's cry filled the air.	Το κλάμα του μωρού γέμισε τον αέρα.
I hope it does not bother you.	Ελπίζω να μην σε πειράζει.
My uncle is very strict.	Ο θείος μου είναι πολύ αυστηρός.
The death of the family cat was a great loss.	Ο θάνατος της γάτας της οικογένειας ήταν μεγάλη απώλεια.
The country needs efficient transport, he says.	Η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές, λέει.
Everyone felt uncomfortable and some burst into tears.	Όλοι ένιωσαν άβολα και μερικοί ξέσπασαν σε κλάματα.
Scientists have managed to cure a deadly disease.	Οι επιστήμονες κατάφεραν να θεραπεύσουν μια θανατηφόρα ασθένεια.
Heavy rains filled the tank.	Οι έντονες βροχοπτώσεις γέμισαν τη δεξαμενή.
The pizza here is very good.	Η πίτσα εδώ είναι πολύ καλή.
The flight was great.	Η πτήση ήταν μεγάλη.
The family glassmaker sets up shop in our city	Ο οικογενειακός υαλουργός στήνει κατάστημα στην πόλη μας
She was aware of the young man's feelings.	Είχε επίγνωση των συναισθημάτων του νεαρού.
Part by part, unscrew the lid.	Μέρος-μέρος, ξεβίδωσε το καπάκι.
They can cause great damage.	Μπορούν να προκαλέσουν μεγάλη ζημιά.
In some places, many still consider women to be inferior.	Σε ορισμένα μέρη, πολλοί εξακολουθούν να θεωρούν τις γυναίκες ως κατώτερες.
The liver is the largest organ in the body.	Το συκώτι είναι το μεγαλύτερο όργανο του σώματος.
Their perceptions of an ideal society are very different.	Οι αντιλήψεις τους για μια ιδανική κοινωνία είναι πολύ διαφορετικές.
Additional studies have revealed more possible causes of stress in teens.	Πρόσθετες μελέτες αποκάλυψαν περισσότερες πιθανές αιτίες άγχους στους εφήβους.
He was ironing.	Σιδέρωνε.
Monitoring the treatment of employees.	Παρακολούθηση της μεταχείρισης των εργαζομένων.
We need a better understanding of human psychology.	Χρειαζόμαστε καλύτερη κατανόηση της ανθρώπινης ψυχολογίας.
Every woman should know how to sew.	Κάθε γυναίκα πρέπει να ξέρει να ράβει.
One million people protested.	Ένα εκατομμύριο άνθρωποι πραγματοποίησαν πορεία διαμαρτυρίας.
She has a lot in common with her sister.	Έχει πολλά κοινά με την αδερφή της.
We met him yesterday.	Τον συναντήσαμε χθες.
But making ice cream is hard work.	Αλλά η παρασκευή παγωτού είναι σκληρή δουλειά.
The little girl burst into tears.	Το κοριτσάκι ξέσπασε σε κλάματα.
The manager was unhappy.	Ο διευθυντής ήταν δυσαρεστημένος.
Tom shows his bravery as an inventor.	Ο Τομ δείχνει την ανδρεία του ως εφευρέτης.
The prime minister declared martial law.	Ο πρωθυπουργός κήρυξε στρατιωτικό νόμο.
I was captivated by her beauty.	Με συνεπήρε η ομορφιά της.
Vienna is the capital of the country.	Η Βιέννη είναι η πρωτεύουσα της χώρας.
The horses were restrained with chains.	Τα άλογα ήταν συγκρατημένα με αλυσίδες.
Black smoke rose in the pale, gray sky.	Μαύρος καπνός ανέβηκε στον χλωμό, γκρίζο ουρανό.
The cell phone rang loudly.	Το κινητό χτύπησε δυνατά.
Stop this noise.	Σταματήστε αυτόν τον θόρυβο.
His uncle owns a taxi business.	Ο θείος του έχει μια επιχείρηση ταξί.
The processor runs very slowly.	Ο επεξεργαστής λειτουργεί πολύ αργά.
Oil may reach its peak later this century.	Το πετρέλαιο μπορεί να φτάσει στο απόγειό του αργότερα αυτόν τον αιώνα.
Feelings of inadequacy continued to torment him.	Τα αισθήματα ανεπάρκειας συνέχισαν να τον βασανίζουν.
Not a step closer to the Forbidden Palace.	Ούτε ένα βήμα πιο κοντά στο απαγορευμένο παλάτι.
Innovation is as important in a field as traditional as banking.	Η καινοτομία είναι σημαντική σε έναν τομέα τόσο παραδοσιακό όσο ο τραπεζικός.
The grocery store was more than that.	Το παντοπωλείο ήταν κάτι παραπάνω από αυτό.
No one else was in sight.	Κανείς άλλος δεν ήταν στο μάτι.
Each faction has its own agenda.	Κάθε παράταξη τρέφει τη δική της ατζέντα.
The intricately carved and intricately painted ceiling.	Η περίτεχνα σκαλισμένη και περίτεχνα ζωγραφισμένη οροφή.
He knew what had to be done.	Ήξερε τι έπρεπε να γίνει.
It was named an endangered species.	Ονομάστηκε είδος υπό εξαφάνιση.
Explore new avenues in life.	Εξερευνήστε νέους δρόμους στη ζωή.
I need to see the nurse.	Πρέπει να δω τη νοσοκόμα.
They are also used as medicine.	Χρησιμοποιούνται και ως φάρμακο.
Everyone chose a different color.	Ο καθένας διάλεξε διαφορετικό χρώμα.
The city had a virgin reputation.	Η πόλη είχε μια παρθένα φήμη.
The water creates ripples.	Το νερό δημιουργεί κυματισμούς.
A bee stung her.	Την τσίμπησε μια μέλισσα.
Her pale white skin was red.	Το απαλό λευκό δέρμα της ήταν κοκκινισμένο.
The soldier feared that surrender was a better choice.	Ο στρατιώτης φοβόταν ότι η παράδοση ήταν καλύτερη επιλογή.
It is better to keep the shops clean and tidy.	Είναι καλύτερα να διατηρείτε τα επαγγελματικά καταστήματα καθαρά και τακτοποιημένα.
The scientist arrived early and started working.	Ο επιστήμονας έφτασε νωρίς και άρχισε να δουλεύει.
The weather forecast said it would snow.	Η πρόγνωση του καιρού έλεγε ότι θα χιονίσει.
She feeds the dog every afternoon.	Ταΐζει τον σκύλο κάθε απόγευμα.
It took over an hour to settle on the couch.	Πέρασε πάνω από μία ώρα να τακτοποιηθεί στον καναπέ.
The march was scheduled to last several days.	Η πορεία είχε προγραμματιστεί να διαρκέσει αρκετές ημέρες.
Tim spoke many languages ​​fluently.	Ο Τιμ μιλούσε άπταιστα πολλές γλώσσες.
The cafes are flooded with customers.	Τα καφενεία κατακλύζονται από πελάτες.
The weak were often heavily taxed.	Οι αδύναμοι φορολογούνταν συχνά βαριά.
The employee you spoke to is informed.	Ο υπάλληλος με τον οποίο μιλήσατε είναι ενημερωμένος.
You smelled the coffee from here.	Μύριζες τον καφέ από εδώ.
Some of these species are threatened with extinction.	Μερικά από αυτά τα είδη απειλούνται με εξαφάνιση.
Cut the apple into small pieces.	Κόβουμε το μήλο σε μικρά κομμάτια.
Give this medicine every fifteen minutes.	Δώστε αυτό το φάρμακο κάθε δεκαπέντε λεπτά.
Her dog bit her throat.	Τη δάγκωσε στο λαιμό ο σκύλος της.
The typical example of a bipedal terrestrial mammal	Το χαρακτηριστικό παράδειγμα δίποδου χερσαίου θηλαστικού
Why did they take out the ancient tomb?	Γιατί έβγαλαν τον αρχαίο τάφο;
Now I'm going back to bed.	Τώρα επιστρέφω στο κρεβάτι.
People turned to look at the girl.	Ο κόσμος γύρισε να κοιτάξει το κορίτσι.
Be careful not to spill salt on hot ceramics.	Προσοχή μην πέφτει αλάτι σε ζεστό κεραμικό.
Some psychologists argue that anger is an essential emotion.	Μερικοί ψυχολόγοι υποστηρίζουν ότι ο θυμός είναι ένα ουσιαστικό συναίσθημα.
The two companies agreed to work together.	Οι δύο εταιρείες συμφώνησαν να συνεργαστούν.
Our country is poor, but every year it gets richer.	Η χώρα μας είναι φτωχή, αλλά κάθε χρόνο γίνεται πλουσιότερη.
Enjoy the wonderful health benefits of carrots.	Απολαύστε τα υπέροχα οφέλη για την υγεία των καρότων.
The snake is sleeping.	Το φίδι κοιμάται.
I really liked the party.	Μου άρεσε πολύ το πάρτι.
Extensive efforts have been made to protect the environment.	Έγιναν εκτεταμένες προσπάθειες για την προστασία του περιβάλλοντος.
The minister delivered a speech on the effects of pollution.	Ο υπουργός έκανε διάγγελμα για τις επιπτώσεις της ρύπανσης.
This policy will have serious consequences.	Αυτή η πολιτική θα έχει σοβαρές συνέπειες.
The pastor welcomed everyone with warmth and kindness.	Ο εφημέριος υποδέχθηκε όλους με θέρμη και καλοσύνη.
The dunes are visible for miles throughout the desert landscape.	Οι αμμόλοφοι είναι ορατοί για μίλια σε όλο το τοπίο της ερήμου.
The lama gave his student a cup of tea.	Ο λάμα έδωσε στον μαθητή του ένα φλιτζάνι τσάι.
The sights, the smells and the sounds enliven our senses.	Τα αξιοθέατα, οι μυρωδιές και οι ήχοι ζωντανεύουν τις αισθήσεις μας.
Prepare the vegetables by cutting them into cubes.	Ετοιμάζουμε τα λαχανικά κόβοντάς τα σε κύβους.
I lived my whole life in this village.	Σε αυτό το χωριό έζησα όλη μου τη ζωή.
Others were liberated by armed groups.	Άλλοι ελευθερώθηκαν από ένοπλες ομάδες.
Before his tragic death, he was a scholar.	Πριν από τον τραγικό θάνατό του, ήταν λόγιος.
The enemy troops left without a fight.	Τα εχθρικά στρατεύματα αποχώρησαν χωρίς μάχη.
The refrigerator is worn out.	Το ψυγείο έχει φθαρεί.
He took four steps back.	Έκανε τέσσερα βήματα πίσω.
Spring is the season that favors growth the most.	Η άνοιξη είναι η εποχή που ευνοεί περισσότερο την ανάπτυξη.
Some jobs require more experience than others.	Ορισμένες δουλειές απαιτούν περισσότερη εμπειρία από άλλες.
The pipeline is designed to carry drinking water.	Ο αγωγός έχει σχεδιαστεί για να μεταφέρει πόσιμο νερό.
The cat is under the table.	Η γάτα είναι κάτω από το τραπέζι.
Don't you think we should go?	Δεν νομίζεις ότι πρέπει να πάμε;
It led in the wrong direction.	Οδήγησε σε λάθος κατεύθυνση.
Seeming oppressed, the children remained quiet.	Φαίνοντας να καταπιέζονται, τα παιδιά παρέμειναν ήσυχα.
The ballet will take place at the opera tomorrow afternoon.	Το μπαλέτο θα γίνει στην όπερα αύριο το απόγευμα.
Mother and son walked along the shore.	Η μητέρα και ο γιος περπάτησαν κατά μήκος της ακτής.
The ruins of this ancient city are world famous.	Τα ερείπια αυτής της αρχαίας πόλης είναι παγκοσμίως γνωστά.
The snow leopard was classified as an endangered species.	Η λεοπάρδαλη του χιονιού ταξινομήθηκε ως είδος υπό εξαφάνιση.
The storm broke out furiously outside.	Η καταιγίδα ξέσπασε μανιασμένη έξω.
Flames engulfed the entire restaurant.	Οι φλόγες κατέκλυσαν όλο το εστιατόριο.
He finally admitted defeat.	Τελικά παραδέχτηκε την ήττα.
The Ministry of Health imposed a tax on sales of ten percent.	Το υπουργείο Υγείας επέβαλε φόρο επί των πωλήσεων δέκα τοις εκατό.
The music is drowned out and distorted by a blanket.	Η μουσική πνίγεται και παραμορφώνεται από μια κουβέρτα.
He was attacked by a grizzly bear.	Δέχτηκε επίθεση από μια αρκούδα γκρίζλι.
An inquiry was made into the draft costs.	Πραγματοποιήθηκε έρευνα για το πρόχειρο κόστος.
It would be good to finish it tomorrow.	Καλό θα ήταν να το τελειώσουμε αύριο.
Partly because there were few books.	Εν μέρει επειδή υπήρχαν λίγα βιβλία.
The volcano erupted repeatedly, blowing ash over the city.	Το ηφαίστειο εξερράγη επανειλημμένα, φυσώντας στάχτη πάνω από την πόλη.
The caste system was important at this time.	Το σύστημα των καστών ήταν σημαντικό αυτήν την περίοδο.
The kingdom of terror of the medieval conqueror left no survivor.	Η βασιλεία του τρόμου του μεσαιωνικού κατακτητή δεν άφησε κανέναν επιζώντα.
He spotted a slight smell of sulfur in the tunnel.	Εντόπισε μια ελαφριά μυρωδιά θείου στο τούνελ.
The actors have been photographed for magazines.	Οι ηθοποιοί έχουν φωτογραφηθεί για περιοδικά.
The monkey jumped and then crashed.	Ο πίθηκος πήδηξε και μετά συνετρίβη.
It was a mistake that had been made.	Ήταν ένα λάθος που είχε γίνει.
This building on the horizon was a law firm.	Αυτό το κτίριο στον ορίζοντα ήταν δικηγορικό γραφείο.
The thread was invisible in the dim light.	Το νήμα ήταν αόρατο στο ημίφως.
The reception was very nice.	Η υποδοχή ήταν πολύ όμορφη.
He led a successful double life.	Έκανε μια επιτυχημένη διπλή ζωή.
Serve this soup hot.	Σερβίρετε αυτή τη σούπα ζεστή.
Heather joined the army six months ago.	Η Χέδερ πήγε στον στρατό πριν από έξι μήνες.
The taxi was stopped by the police.	Το ταξί σταμάτησε η αστυνομία.
Simon will not have to mow the lawn.	Ο Σάιμον δεν θα χρειαστεί να κουρέψει το γκαζόν.
This is important legislation.	Αυτή είναι σημαντική νομοθεσία.
This is a small, welcoming restaurant.	Αυτό είναι ένα μικρό, φιλόξενο εστιατόριο.
A swimming pool was covered with a plastic cover.	Μια πισίνα ήταν καλυμμένη με πλαστικό κάλυμμα.
But with his departure nothing happened.	Όμως με την αποχώρησή του δεν έγινε τίποτα.
Cooking is an art but also a necessity.	Η μαγειρική είναι τέχνη αλλά και ανάγκη.
Research shows that people prefer clear, simple language.	Η έρευνα δείχνει ότι οι άνθρωποι προτιμούν τη σαφή, απλή γλώσσα.
This science lesson started as an experiment.	Αυτό το μάθημα της επιστήμης ξεκίνησε ως πείραμα.
Joseph was sold to the bakers.	Ο Ιωσήφ πουλήθηκε στους αρτοποιούς.
Better to abandon this project.	Καλύτερα να εγκαταλείψουμε αυτό το έργο.
Thousands gathered to celebrate the victory.	Χιλιάδες βρέθηκαν για να πανηγυρίσουν τη νίκη.
He lived exactly halfway between the village and the city.	Έμενε ακριβώς στα μισά του δρόμου ανάμεσα στο χωριό και την πόλη.
There was no sign of surprise on his face.	Δεν υπήρχε ίχνος έκπληξης στο πρόσωπό του.
He complained of a headache.	Παραπονέθηκε για πονοκέφαλο.
They observed their teacher's behavior.	Παρατήρησαν τη συμπεριφορά του δασκάλου τους.
More people suffer from diabetes than asthma.	Περισσότεροι άνθρωποι υποφέρουν από διαβήτη παρά από άσθμα.
Some of the wool is quite discolored.	Κάποιο από το μαλλί είναι αρκετά αποχρωματισμένο.
The balance of power shifted according to business relations.	Η ισορροπία δυνάμεων μετατοπίστηκε ανάλογα με τις επιχειρηματικές σχέσεις.
The mourners have gathered for the funeral.	Οι πενθούντες έχουν μαζευτεί για την κηδεία.
Note a rich man by the size of his existing ones.	Σημειώστε έναν πλούσιο άνδρα από το μέγεθος των υπαρχόντων του.
However, later, after winning the fight, they started fighting.	Ωστόσο, αργότερα, αφού κέρδισαν τον αγώνα, άρχισαν να τσακώνονται.
Chasing a large lizard, a monkey stumbles and falls.	Κυνηγώντας μια μεγάλη σαύρα, ένας πίθηκος σκοντάφτει και πέφτει.
She received immense sympathy with him.	Έλαβε απέραντη συμπάθεια μαζί του.
Did your father want to build his own house?	Ο πατέρας σου ήθελε να φτιάξει το δικό του σπίτι;
I disliked it strongly.	Το αντιπαθούσα έντονα.
The examination was difficult.	Η εξέταση ήταν δύσκολη.
This has left many people without jobs.	Αυτό έχει αφήσει πολλούς ανθρώπους χωρίς δουλειά.
The crickets were chirping loudly.	Τα τριζόνια κελαηδούσαν δυνατά.
We must help the police in every way.	Πρέπει να βοηθήσουμε την αστυνομία με κάθε τρόπο.
A slight tremor is felt throughout his body.	Ένα ελαφρύ τρέμουλο γίνεται αισθητό σε όλο του το σώμα.
A little common sense goes a long way.	Μια λίγη κοινή λογική πηγαίνει πολύ.
After that year, it became less active.	Μετά από εκείνο το έτος, έγινε λιγότερο δραστήρια.
One has to be careful when doing out below the waist.	Κάποιος πρέπει να είναι προσεκτικός όταν κάνει έξω κάτω από τη μέση.
A decision must be made.	Πρέπει να παρθεί μια απόφαση.
The magician pulled the rabbit's ear.	Ο μάγος τράβηξε το αυτί του κουνελιού.
A small island with white sandy beaches.	Ένα μικρό νησί με λευκές αμμουδιές.
August marks the end of the rainy season.	Ο Αύγουστος σηματοδοτεί το τέλος της περιόδου των βροχών.
We need a strong government.	Χρειαζόμαστε μια ισχυρή κυβέρνηση.
All the inhabitants of the province had to leave.	Όλοι οι κάτοικοι της επαρχίας έπρεπε να φύγουν.
The newspaper's policy is to emphasize positive stories.	Η πολιτική της εφημερίδας είναι να δίνει έμφαση σε θετικές ιστορίες.
A slow, steady pace allowed us to finish quickly.	Ένας αργός, σταθερός ρυθμός μας επέτρεψε να τελειώσουμε γρήγορα.
Many transport systems were destroyed.	Πολλά συστήματα μεταφορών καταστράφηκαν.
Secured a scholarship to a leading university.	Εξασφάλισε υποτροφία σε κορυφαίο πανεπιστήμιο.
He brought cheese and bread to the farm.	Έφερε τυρί και ψωμί στο αγρόκτημα.
Make things easy for yourself.	Κάντε τα πράγματα εύκολα για τον εαυτό σας.
Admire the miracle.	Θαύμασε το θαύμα.
He showed the film to his colleagues.	Έδειξε την ταινία στους συναδέλφους του.
The frog jumped away from us.	Ο βάτραχος πήδηξε μακριά μας.
Earthquakes are quite common here.	Οι σεισμοί είναι αρκετά συνηθισμένοι εδώ.
A traditional symbol meaning good luck.	Ένα παραδοσιακό σύμβολο που σημαίνει καλή τύχη.
He was ready to make a deal.	Ήταν έτοιμος να κάνει μια συμφωνία.
I saw a great show last night.	Είδα μια υπέροχη παράσταση χθες το βράδυ.
Once upon a time, a long time ago, the area was covered with jungle.	Κάποτε, πριν από πολύ καιρό, η περιοχή ήταν καλυμμένη από ζούγκλα.
She was sure she was going to die.	Ήταν σίγουρη ότι θα πέθαινε.
The frightened passengers ran out of the bus.	Οι επιβάτες έντρομοι βγήκαν τρέχοντας από το λεωφορείο.
The examiner posed to the student a real problem to be solved.	Ο εξεταστής έθεσε στον μαθητή ένα πραγματικό πρόβλημα προς επίλυση.
The choir sang a deep basso profundo.	Η χορωδία τραγούδησε ένα βαθύ basso profundo.
The old vampire was watching them from the window and smiled.	Ο γέρος βρικόλακας τους παρακολουθούσε από το παράθυρο και χαμογέλασε.
The heroes fought bravely against the common enemy.	Οι ήρωες πολέμησαν γενναία εναντίον του κοινού εχθρού.
The water became gas after heating.	Το νερό έγινε αέριο μετά τη θέρμανση.
Only by force could one gain political power.	Μόνο με τη βία μπορούσε κανείς να αποκτήσει πολιτική εξουσία.
The minister was deeply upset.	Ο υπουργός ήταν βαθιά αναστατωμένος.
The neighborhood is a hub of activity.	Η γειτονιά είναι κόμβος δραστηριότητας.
The ice has washed away in the river.	Ο πάγος έχει ξεβραστεί στο ποτάμι.
The trip will last three months.	Το ταξίδι θα διαρκέσει τρεις μήνες.
Some cities are unique, with great architecture.	Μερικές πόλεις είναι μοναδικές, με εξαιρετική αρχιτεκτονική.
Many newspapers reported his editorial.	Πολλές εφημερίδες ανέφεραν τα συντακτικά του.
Few diplomats believe that financial sanctions will work.	Λίγοι διπλωμάτες πιστεύουν ότι οι οικονομικές κυρώσεις θα λειτουργήσουν.
There were no spectators at the finish.	Δεν υπήρχαν θεατές στον τερματισμό.
The house was for sale.	Το σπίτι ήταν προς πώληση.
This month, air pollution was worse than ever.	Αυτό το μήνα, η ατμοσφαιρική ρύπανση ήταν χειρότερη από ποτέ.
The remarkable achievement of the man increased his popularity.	Το αξιοσημείωτο κατόρθωμα του άνδρα αύξησε τη δημοτικότητά του.
The two creatures looked at each other curiously.	Τα δύο πλάσματα κοιτάχτηκαν με περιέργεια.
One of the soldiers grabbed her and held her tight.	Ένας από τους στρατιώτες την άρπαξε και την κράτησε σφιχτά.
He looked at the sun with his eyes away.	Κοίταξε τον ήλιο με τα μάτια του μακριά.
Deforestation in the area was extensive.	Η αποψίλωση των δασών στην περιοχή ήταν εκτεταμένη.
A velvet leaf.	Ένα φύλλο βελούδου.
Power outages are common.	Οι διακοπές ρεύματος είναι συχνές.
A little white cat sits happily in my arms.	Μια μικρή λευκή γάτα κάθεται χαρούμενη στην αγκαλιά μου.
A delegation from the central government was sent.	Στάλθηκε αντιπροσωπεία από την κεντρική κυβέρνηση.
These must be washed well.	Αυτά πρέπει να πλυθούν καλά.
The message was successfully decoded.	Το μήνυμα αποκωδικοποιήθηκε με επιτυχία.
Visit the market this morning.	Επισκεφθείτε την αγορά σήμερα το πρωί.
They captured many slaves.	Συνέλαβαν πολλούς σκλάβους.
Prepare the beurre blanc sauce.	Ετοιμάζουμε τη σάλτσα beurre blanc.
Try a lemon with salt.	Δοκιμάστε ένα λεμόνι με αλάτι.
The place is known for its beautiful landmarks.	Το μέρος είναι γνωστό για τα όμορφα ορόσημα.
Oil and fat should be used sparingly in the kitchen.	Το λάδι και το λίπος πρέπει να χρησιμοποιούνται με φειδώ στην κουζίνα.
The nose is the most important organ of the body.	Η μύτη είναι το πιο σημαντικό όργανο του σώματος.
He went home to find the house empty.	Γύρισε σπίτι για να βρει το σπίτι άδειο.
War, conquests and disasters followed.	Ακολούθησαν πόλεμος, κατακτήσεις και καταστροφές.
Athletes are sophisticated creatures like machines.	Οι αθλητές είναι εκλεπτυσμένα πλάσματα σαν μηχανή.
Nine out of ten students take a vitamin daily.	Εννέα στους δέκα φοιτητές παίρνουν μια βιταμίνη καθημερινά.
The results were disappointing.	Τα αποτελέσματα ήταν απογοητευτικά.
The heron was chased under the bridge, waiting for the prey.	Ο ερωδιός κυνηγήθηκε κάτω από τη γέφυρα, περιμένοντας το θήραμα.
Get some rest.	Ξεκουράσου.
The violence began in the early hours of the morning.	Η βία ξεκίνησε τα ξημερώματα.
They sold vases and baubles.	Πουλούσαν αγγεία και μπιχλιμπίδια.
Never leave food in the microwave unattended.	Μην αφήνετε ποτέ τα τρόφιμα στο φούρνο μικροκυμάτων χωρίς επίβλεψη.
Frozen fruits are sold in the supermarket.	Τα κατεψυγμένα φρούτα πωλούνται στο σούπερ μάρκετ.
The poor girl barely tolerated the abuse.	Το φτωχό κορίτσι μετά βίας ανέχτηκε την κακοποίηση.
There was a shed full of dead animals.	Υπήρχε ένα υπόστεγο γεμάτο νεκρά ζώα.
The mother died of pneumonia.	Η μητέρα πέθανε από πνευμονία.
She does not like sugary foods.	Δεν της αρέσουν τα ζαχαρούχα τρόφιμα.
He intended to dramatically change the government.	Σκόπευε να αλλάξει δραματικά την κυβέρνηση.
The president retains ultimate power.	Ο πρόεδρος διατηρεί την τελική εξουσία.
The waiter appeared at the bar.	Ο σερβιτόρος εμφανίστηκε στο μπαρ.
Schools are trying to tackle the problem.	Τα σχολεία προσπαθούν να αντιμετωπίσουν το πρόβλημα.
It is necessary to have a clear plan.	Είναι απαραίτητο να έχουμε ένα σαφές σχέδιο.
During the day, the tram was late.	Την ημέρα, το τραμ αργούσε.
He attacked the problem from many angles.	Επιτέθηκε στο πρόβλημα από πολλές πλευρές.
He was no longer a suspect.	Δεν ήταν πια ύποπτος.
Where do you think the child might be?	Πού πιστεύετε ότι μπορεί να είναι το παιδί;
I do not know what to do.	Δεν ξέρω τι να κάνω.
The surgeon rubbed his hands well.	Ο χειρουργός έτριψε καλά τα χέρια του.
She was not wearing any makeup.	Δεν φορούσε καθόλου μακιγιάζ.
Used in the construction of bridges and buildings.	Χρησιμοποιείται στην κατασκευή γεφυρών και κτιρίων.
Music boxes became popular in the nineteenth century.	Τα μουσικά κουτιά έγιναν δημοφιλή τον δέκατο ένατο αιώνα.
The criminals escaped from prison.	Οι εγκληματίες δραπέτευσαν από τη φυλακή.
The killer, armed with a large knife, approached.	Ο δολοφόνος, οπλισμένος με ένα μεγάλο μαχαίρι, πλησίασε.
Geese flew over, honking loudly.	Χήνες πέταξαν από πάνω, κορνάροντας δυνατά.
He lives near a beach.	Μένει κοντά σε μια παραλία.
Protesters held banners and shouted obscenities.	Οι διαδηλωτές κρατούσαν πανό και φώναζαν αισχρολογίες.
May the priest bless me!	Ο παπάς να με ευλογεί!
She picked up.	Εκείνη μάζεψε.
The magnitude of the damage is serious.	Το μέγεθος της ζημιάς είναι σοβαρό.
He is a natural athlete.	Είναι φυσικός αθλητής.
He announced that he would dedicate his life to this project.	Ανακοίνωσε ότι θα αφιερώσει τη ζωή του σε αυτό το έργο.
A belt ensures that this shirt stays in place.	Μια ζώνη διασφαλίζει ότι αυτό το πουκάμισο παραμένει στη θέση του.
We have the advantage of it afterwards.	Έχουμε το πλεονέκτημα της εκ των υστέρων.
The story is about to unfold.	Η ιστορία πρόκειται να ξεδιπλωθεί.
They have a bar that serves a variety of drinks.	Έχουν ένα μπαρ που σερβίρει ποικιλία ποτών.
Received a letter from the company.	Έλαβε μια επιστολή εκ μέρους της εταιρείας.
Increased salt intake raises blood pressure.	Η αυξημένη κατανάλωση αλατιού αυξάνει την αρτηριακή πίεση.
The photographer took many photos.	Ο φωτογράφος τράβηξε πολλές φωτογραφίες.
The charm of the forest has enticed him there.	Η γοητεία του δάσους τον έχει δελεάσει εκεί.
These constructions have very large windows.	Αυτές οι κατασκευές έχουν πολύ μεγάλα παράθυρα.
There are over two thousand islands in this area.	Υπάρχουν πάνω από δύο χιλιάδες νησιά σε αυτή την περιοχή.
He finds it difficult to sleep enough.	Δυσκολεύεται να κοιμηθεί αρκετά.
This lake is poisoned by industrial waste.	Αυτή η λίμνη είναι δηλητηριασμένη από βιομηχανικά απόβλητα.
The fear grew until he could no longer hold it.	Ο φόβος μεγάλωνε μέχρι που δεν μπορούσε πια να τον συγκρατήσει.
New technologies and facilities help.	Οι νέες τεχνολογίες και εγκαταστάσεις βοηθούν.
Pass the butter, please.	Περάστε το βούτυρο, παρακαλώ.
The dictator is a bully.	Ο δικτάτορας είναι νταής.
They were fascinated by sex, often observing birds up close.	Τους γοήτευε το σεξ, παρατηρώντας συχνά τα πουλιά από κοντά.
She loves dill pickles.	Λατρεύει τα τουρσιά άνηθου.
Their job is to tell us how to vote.	Η δουλειά τους είναι να μας πουν πώς να ψηφίσουμε.
The applicant was initially rejected.	Ο αιτών αρχικά απορρίφθηκε.
The monarch's son became ruler of the state.	Ο γιος του μονάρχη έγινε ηγεμόνας του κράτους.
Some nations sell their surplus to other countries.	Ορισμένα έθνη πωλούν το πλεόνασμα τους σε άλλες χώρες.
The first item was another warehouse	Το πρώτο αντικείμενο ήταν μια άλλη αποθήκη
It is often necessary to turn off the water.	Συχνά είναι απαραίτητο να σβήσετε το νερό.
The forces of nature are wonderful.	Οι δυνάμεις της φύσης είναι θαυμαστές.
He served twelve students that day.	Υπηρέτησε δώδεκα μαθητές εκείνη την ημέρα.
The days are getting hotter and hotter.	Οι μέρες γίνονται όλο και πιο ζεστές.
Their success was largely due to economic reforms.	Η επιτυχία τους οφειλόταν σε μεγάλο βαθμό στις οικονομικές μεταρρυθμίσεις.
A medical scan can be used to diagnose a disease.	Μια ιατρική σάρωση μπορεί να χρησιμοποιηθεί για τη διάγνωση μιας ασθένειας.
Try the chicken soup.	Δοκιμάστε την κοτόσουπα.
Two cups of brown sugar are poured on the floor.	Δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη χύνονται στο πάτωμα.
The woman pulled some honey from the jar.	Η γυναίκα τράβηξε λίγο μέλι από το βάζο.
So, what is your excuse this time?	Λοιπόν, ποια είναι η δικαιολογία σου αυτή τη φορά;
Gross productivity has been steadily rising for a century.	Η ακαθάριστη παραγωγικότητα αυξάνεται σταθερά εδώ και έναν αιώνα.
They opened a bank account last year.	Άνοιξαν τραπεζικό λογαριασμό πέρυσι.
They were going to the park.	Πήγαιναν στο πάρκο.
Some airlines have better prices than others.	Ορισμένες αεροπορικές εταιρείες έχουν καλύτερες τιμές από άλλες.
Leave the windows slightly open.	Αφήστε τα παράθυρα ελαφρώς ανοιχτά.
A calf was the product of her mating.	Ένα μοσχάρι ήταν το προϊόν του ζευγαρώματος της.
Waves fell around him.	Κύματα έπεσαν γύρω του.
However, increased automation is expected to mitigate its impact.	Ωστόσο, η αυξημένη αυτοματοποίηση αναμένεται να μετριάσει τον αντίκτυπό της.
But his appeal was in vain.	Όμως η έκκλησή του ήταν μάταιη.
He played tennis every day.	Έπαιζε τένις κάθε μέρα.
This election was full of fraud.	Αυτές οι εκλογές ήταν γεμάτες νοθεία.
Few specimens of his jewelry have survived.	Ελάχιστα δείγματα από τα κοσμήματά του έχουν διασωθεί.
Mount Everest has long been a sacred place.	Το Έβερεστ ήταν εδώ και πολύ καιρό ένας ιερός τόπος.
They determined whether the sulfuric acid had acidic properties.	Προσδιόρισαν αν το θειικό οξύ είχε όξινες ιδιότητες.
So the wise old woman counted three coins.	Έτσι η σοφή γριά μέτρησε τρία νομίσματα.
He knocked on the gate.	Χτύπησε την πύλη.
The sea was calm this morning.	Η θάλασσα ήταν γαλήνια σήμερα το πρωί.
They did not bother to save new stock.	Δεν μπήκαν στον κόπο να αποθηκεύσουν νέο απόθεμα.
Before dawn, the dawn clears the city.	Πριν ξημερώσει, οι ξημερώματα καθαρίζουν την πόλη.
Many brands offer their products at low prices.	Πολλές μάρκες προσφέρουν τα προϊόντα τους σε χαμηλές τιμές.
She screamed in horror.	Εκείνη ούρλιαξε με φρίκη.
Our organization collects donations.	Ο οργανισμός μας συλλέγει δωρεές.
The noise level at street festivals is high.	Το επίπεδο θορύβου στα φεστιβάλ δρόμου είναι υψηλό.
Philosophical idealists believed that all standards are universal.	Οι φιλοσοφικοί ιδεαλιστές πίστευαν ότι όλα τα πρότυπα είναι καθολικά.
The company was forced to relocate to a remote village.	Η επιχείρηση αναγκάστηκε να μετεγκατασταθεί σε κάποιο απομακρυσμένο χωριό.
Many people lost their lives during the famine here.	Πολλοί άνθρωποι έχασαν τη ζωή τους κατά τη διάρκεια της πείνας εδώ.
An impressive plumage.	Ένα εντυπωσιακό φτέρωμα.
He gave the woman a tissue to dry her tears.	Έδωσε στη γυναίκα ένα χαρτομάντιλο για να στεγνώσει τα δάκρυά της.
He has high expectations from his subordinates.	Έχει μεγάλες προσδοκίες από τους υφισταμένους του.
Historical documents reveal that the pyramids were built by slaves.	Ιστορικά έγγραφα αποκαλύπτουν ότι οι πυραμίδες χτίστηκαν από σκλάβους.
Their pronunciation is not easily understood by foreigners.	Η προφορά τους δεν γίνεται εύκολα κατανοητή από τους ξένους.
Architectural design uses familiar materials.	Ο αρχιτεκτονικός σχεδιασμός χρησιμοποιεί γνώριμα υλικά.
Very little is known about it.	Πολύ λίγα είναι γνωστά για αυτό.
A brave soldier won two medals of bravery.	Ένας γενναίος στρατιώτης κέρδισε δύο μετάλλια ανδρείας.
He is completely disliked.	Είναι εντελώς αντιπαθητικός.
The number of hotels has grown rapidly in recent years.	Ο αριθμός των ξενοδοχείων έχει αυξηθεί ραγδαία τα τελευταία χρόνια.
We never cut the bushes.	Δεν κόβουμε ποτέ τους θάμνους.
Fortunately, the cat did not suffer anything.	Ευτυχώς, η γάτα δεν έπαθε τίποτα.
It is the first invention to use power effectively.	Είναι η πρώτη εφεύρεση που χρησιμοποιεί αποτελεσματικά την ισχύ.
As part of a larger ecological disaster.	Ως μέρος μιας μεγαλύτερης οικολογικής καταστροφής.
The form must be completed in triplicate.	Το έντυπο πρέπει να συμπληρωθεί εις τριπλούν.
The forecast spoke of icy rain.	Η πρόβλεψη έκανε λόγο για παγωμένη βροχή.
The few they won they saved.	Όσα λίγα κέρδισαν τα γλίτωσαν.
A strange and ominous sound was coming from the house.	Ένας παράξενος και δυσοίωνος ήχος προερχόταν από την κατοικία.
I am particularly interested in this post.	Με ενδιαφέρει ιδιαίτερα αυτή η ανάρτηση.
The police arrived an hour ago.	Η αστυνομία έφτασε πριν από μία ώρα.
The parish was built on the slope of a hill.	Η ενορία ήταν χτισμένη στην πλαγιά ενός λόφου.
These people have many children.	Αυτοί οι άνθρωποι έχουν πολλά παιδιά.
Watch the horizon silently.	Παρακολούθησε τον ορίζοντα σιωπηλή.
Hear his name said.	Άκουσε το όνομά του να λέγεται.
The young man said he loved her.	Ο νεαρός είπε ότι την αγαπούσε.
Recent fires have darkened the sky.	Οι πρόσφατες πυρκαγιές έχουν σκοτεινιάσει τον ουρανό.
The dispute between the two companies lasted a decade.	Η διαμάχη μεταξύ των δύο εταιρειών κράτησε μια δεκαετία.
He is wearing an expressionless face.	Φοράει ένα ανέκφραστο πρόσωπο.
One of my students recently won a scholarship.	Ένας από τους μαθητές μου κέρδισε πρόσφατα μια υποτροφία.
The presentation was refreshingly honest.	Η παρουσίαση ήταν αναζωογονητικά ειλικρινής.
Better be prepared if you go.	Καλύτερα να είσαι προετοιμασμένος αν πας.
She was wearing clothes that hid her silhouette.	Φορούσε ρούχα που έκρυβαν τη σιλουέτα της.
The cat screamed as he fell.	Η γάτα ούρλιαξε καθώς έπεσε.
The priest began to pray.	Ο ιερέας άρχισε να προσεύχεται.
Garbage bags were scattered throughout the yard.	Οι σακούλες με τα σκουπίδια ήταν σκορπισμένες σε όλη την αυλή.
All models are wrong, some are useful.	Όλα τα μοντέλα είναι λάθος, μερικά είναι χρήσιμα.
The shaman instructs them to observe the moon.	Ο σαμάνος τους δίνει εντολή να παρατηρήσουν το φεγγάρι.
The lion was coming and going, roaring.	Το λιοντάρι πηγαινοερχόταν, βρυχώντας.
The typed words slowly emerged from the machine.	Οι δακτυλογραφημένες λέξεις αναδύθηκαν αργά από το μηχάνημα.
He remembers her cooking so well.	Τη θυμάται τόσο καλά να μαγειρεύει.
Wash the vegetables and cut them into slices.	Πλένουμε τα λαχανικά και τα κόβουμε σε φέτες.
There were dozens of chairs arranged in a row.	Υπήρχαν δεκάδες καρέκλες τοποθετημένες σε μια σειρά.
It used to belong to my grandfather.	Παλαιότερα ανήκε στον παππού μου.
He refused to move.	Αρνήθηκε να μετακινηθεί.
The Board of Directors met in a special meeting.	Το διοικητικό συμβούλιο συγκεντρώθηκε σε ειδική συνεδρίαση.
Many young entrepreneurs attend regular conferences.	Πολλοί νέοι επιχειρηματίες παρακολουθούν τακτικά συνέδρια.
The manager decided to reduce the number of staff.	Ο διευθυντής αποφάσισε να μειώσει τον αριθμό του προσωπικού.
They demand the rule of law and order.	Απαιτούν τη διασφάλιση του νόμου και της τάξης.
A missed opportunity.	Μια χαμένη ευκαιρία.
I will consult my financial advisers.	Θα συμβουλευτώ τους οικονομικούς μου συμβούλους.
Consume something small.	Καταναλώστε κάτι μικρό.
Line a baking tray with baking paper.	Στρώνουμε ένα ταψί με χαρτί ψησίματος.
He swore when he founded the boat.	Ορκίστηκε όταν ίδρυσε το σκάφος.
It is a very small room.	Είναι ένα πολύ μικρό δωμάτιο.
Complaining about the rains is useless.	Το να παραπονιόμαστε για τις βροχές είναι άχρηστο.
In the math test he scored eighty.	Στο τεστ στα μαθηματικά σημείωσε ογδόντα.
The military has faith in the latest weapons systems.	Ο στρατός έχει την πίστη του στα πιο πρόσφατα οπλικά συστήματα.
The bones were broken into pieces and then thrown away.	Τα οστά έσπασαν σε κομμάτια και μετά πετάχτηκαν.
The project has not been completed yet.	Το έργο δεν έχει ολοκληρωθεί ακόμη.
The government did not intervene.	Η κυβέρνηση δεν παρενέβη.
The imam rebuked the man for his strange thought.	Ο ιμάμης επέπληξε τον άνδρα για την παράξενη σκέψη του.
Nobody was accountable.	Κανείς δεν λογοδοτούσε.
You just broke a world record.	Μόλις σπάσατε παγκόσμια ρεκόρ.
The parliament was dissolved.	Η βουλή διαλύθηκε.
Walk slowly or you will stumble.	Περπατήστε αργά αλλιώς θα σκοντάψετε.
Yes, we need to develop sustainable energy sources.	Ναι, πρέπει να αναπτύξουμε βιώσιμες πηγές ενέργειας.
The city was buzzing with life.	Η πόλη έσφυζε από ζωντάνια.
I expected	Περίμενα
Do you care about a cup of tea?	Θα σας νοιάζει ένα φλιτζάνι τσάι;
All the birds migrated to warmer areas.	Όλα τα πουλιά μετανάστευσαν σε θερμότερες περιοχές.
This novel follows the lives of the main characters.	Αυτό το μυθιστόρημα ακολουθεί τις ζωές κεντρικών χαρακτήρων.
They accepted the rank of lieutenant.	Αποδέχθηκαν τον βαθμό του ανθυπολοχαγού.
You take the elbow.	Παίρνεις τον αγκώνα.
They provided support and hope to each other.	Παρείχαν υποστήριξη και ελπίδα ο ένας στον άλλον.
The team's performance has improved a lot.	Η απόδοση της ομάδας έχει βελτιωθεί πολύ.
I'm depressed.	Νιώθω κατάθλιψη.
There was no time to lose.	Δεν υπήρχε χρόνος για χάσιμο.
The city is very dangerous, especially for women and children.	Η πόλη είναι πολύ επικίνδυνη, ειδικά για γυναίκες και παιδιά.
Most people have some computer skills.	Οι περισσότεροι άνθρωποι έχουν κάποια ικανότητα με τους υπολογιστές.
The magician can guess the date of your death.	Ο μάγος μπορεί να μαντέψει την ημερομηνία του θανάτου σας.
These sandals belong to the man we are chasing.	Αυτά τα σανδάλια ανήκουν στον άντρα που κυνηγάμε.
The leader's temperament was unstable.	Η ιδιοσυγκρασία του αρχηγού ήταν ασταθής.
Such cities are the center of human civilization.	Τέτοιες πόλεις είναι το κέντρο του ανθρώπινου πολιτισμού.
This neighborhood is experiencing an increase in crime.	Αυτή η γειτονιά βιώνει αύξηση της εγκληματικότητας.
Intellectuals are the future.	Οι διανοούμενοι είναι το μέλλον.
I ate fish almost every day.	Έφαγα ψάρι σχεδόν κάθε μέρα.
Ice melts quickly when exposed to heat.	Ο πάγος λιώνει γρήγορα όταν εκτίθεται σε θερμότητα.
The music on the TV was muted.	Η μουσική από την τηλεόραση ήταν σίγαση.
Thar is a lake nearby.	Το Θαρ είναι μια λίμνη κοντά.
The judge's lips turned to an ironic smile.	Τα χείλη του κριτή στράφηκαν σε ένα ειρωνικό χαμόγελο.
He was arrested a little later.	Λίγο αργότερα συνελήφθη.
They would struggle to find their way to the water.	Θα πάλευαν να βρουν το δρόμο τους προς το νερό.
He gave a happy hum, jumping up and down.	Έδωσε ένα χαρούμενο βουητό, πηδώντας πάνω κάτω.
Significant economic growth is expected in the coming years.	Τα επόμενα χρόνια αναμένεται σημαντική οικονομική ανάπτυξη.
We studied our common interests.	Μελετήσαμε τα κοινά μας ενδιαφέροντα.
Stored rainwater will be used for irrigation.	Το αποθηκευμένο νερό της βροχής θα χρησιμοποιηθεί για άρδευση.
His small bag contained his few belongings,	Η μικρή τσάντα του περιείχε τα λίγα υπάρχοντά του,
Avoid arrogance in believing that you are right.	Αποφύγετε την αλαζονεία να πιστεύετε ότι έχετε δίκιο.
Caterers and event organizers are not well paid.	Οι υπεύθυνοι εστίασης και οι διοργανωτές εκδηλώσεων δεν πληρώνονται καλά.
Pets have intelligence similar to that of humans.	Τα οικόσιτα ζώα έχουν νοημοσύνη παρόμοια με αυτή των ανθρώπων.
The crime rate here is extremely low.	Το ποσοστό εγκληματικότητας εδώ είναι εξαιρετικά χαμηλό.
The committee will meet tomorrow.	Η επιτροπή θα συνεδριάσει αύριο.
The location was ideal for shipbuilding.	Η τοποθεσία ήταν ιδανική για ναυπηγική.
Bring the bag of flour to the table.	Φέρτε τη σακούλα με το αλεύρι στο τραπέζι.
Having reached the shore, he started walking on the shore.	Έχοντας φτάσει στην ακτή, άρχισε να βαδίζει στην ακτή.
They talked about the weather.	Μίλησαν για τον καιρό.
Soon, she raised her head and looked away.	Σύντομα, σήκωσε το κεφάλι της και κοίταξε μακριά.
People for and against the idea fought fiercely.	Οι άνθρωποι υπέρ και κατά της ιδέας πολέμησαν έντονα.
See the puppy!	Δείτε το κουτάβι!
This building is still under construction	Αυτό το κτίριο είναι ακόμα υπό κατασκευή
The climate is changing rapidly.	Το κλίμα αλλάζει γρήγορα.
About half of the world's scientists are men.	Περίπου οι μισοί από τους επιστήμονες στον κόσμο είναι άνδρες.
The tour receives good reviews.	Η περιοδεία λαμβάνει καλές κριτικές.
Then one night as we all sat around a fire,	Έπειτα, ένα βράδυ καθώς καθίσαμε όλοι γύρω από μια φωτιά,
The snake was spinning impatiently.	Το φίδι στριφογύριζε ανυπόμονα.
The former king was a famous coward.	Ο πρώην βασιλιάς ήταν ένας διάσημος δειλός.
Some people do not bathe on a regular basis.	Μερικοί άνθρωποι δεν κάνουν μπάνιο σε τακτική βάση.
Many modern cities have large parks.	Πολλές σύγχρονες πόλεις έχουν μεγάλα πάρκα.
Add the chocolate pieces and then mix well.	Ρίξτε μέσα τα κομματάκια σοκολάτας και στη συνέχεια ανακατέψτε καλά.
A variety of birds live in the area.	Μια ποικιλία πουλιών κατοικεί στην περιοχή.
In this area, spring and summer are very short.	Στην περιοχή αυτή, η άνοιξη και το καλοκαίρι είναι πολύ σύντομες.
The thief tried to escape but was arrested.	Ο κλέφτης επιχείρησε να διαφύγει αλλά συνελήφθη.
He arrived wearing white gloves.	Έφτασε φορώντας λευκά γάντια.
A warm welcome to you, sir.	Ένα θερμό καλωσόρισμα σε εσάς, κύριε.
He is rather shy and reserved.	Είναι μάλλον ντροπαλός και συγκρατημένος.
He ate two raw chicken legs.	Έφαγε δύο ωμά μπουτάκια κοτόπουλου.
He sat alone at the party.	Κάθισε μόνος του στο πάρτι.
A good worker is never lazy.	Ένας καλός εργάτης δεν είναι ποτέ τεμπέλης.
To gain support, we need better training.	Για να κερδίσουμε υποστήριξη, χρειαζόμαστε καλύτερη εκπαίδευση.
Her official manner did not deceive anyone.	Ο επίσημος τρόπος της δεν ξεγέλασε κανέναν.
The bonus is hers to keep it.	Το μπόνους είναι δικό της να το κρατήσει.
Good business and good profits.	Καλή επιχείρηση και καλά κέρδη.
This tribe practiced human sacrifice centuries ago.	Αυτή η φυλή ασκούσε ανθρωποθυσίες πριν από αιώνες.
The country suffered catastrophic floods last year.	Η χώρα υπέστη καταστροφικές πλημμύρες πέρυσι.
Evidence shows that he was joking.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι αστειεύονταν.
Everyone in the village is invited to attend the meeting.	Όλοι στο χωριό καλούνται να παρευρεθούν στη συνάντηση.
The flight attendants are constantly monitoring the needs of the passengers.	Οι αεροσυνοδοί παρακολουθούν συνεχώς τις ανάγκες των επιβατών.
Cats usually eat soft, fresh meat.	Οι γάτες συνήθως τρώνε μαλακό, φρέσκο ​​κρέας.
Heavy snowfall threatened to close the highway.	Η πυκνή χιονόπτωση απείλησε να κλείσει τον αυτοκινητόδρομο.
But promotion opportunities are rare.	Αλλά οι ευκαιρίες για προβολή είναι σπάνιες.
They will not come except her.	Δεν θα έρθουν, εκτός από αυτήν.
He was always wandering aimlessly in the city.	Πάντα τριγυρνούσε άσκοπα στην πόλη.
Now, more than ever, we must protect the environment.	Τώρα, περισσότερο από ποτέ, πρέπει να προστατεύσουμε το περιβάλλον.
People need to hear these warnings!	Ο κόσμος πρέπει να ακούσει αυτές τις προειδοποιήσεις!
A village is a "small settlement".	Ένα χωριό είναι «μικρός οικισμός».
He did not want to use public transport.	Δεν ήθελε να χρησιμοποιήσει τα μέσα μαζικής μεταφοράς.
The engineer can repair the heat exchanger.	Ο μηχανικός μπορεί να επισκευάσει τον εναλλάκτη.
The hawk spread its wings, ready to fly.	Το γεράκι άνοιξε τα φτερά του, έτοιμος να πετάξει.
Do not drink too much coffee.	Μην πίνετε πολύ καφέ.
Make sure that the pressure remains constant.	Προσέξτε ότι η πίεση παραμένει σταθερή.
The essence of the story is good.	Η ουσία της ιστορίας είναι καλή.
The reception for immigrants is tremendous.	Η υποδοχή για τους μετανάστες είναι τρομερή.
The civilization that flourished here was ancient.	Ο πολιτισμός που άκμασε εδώ ήταν αρχαίος.
Satisfied, she poured boiling water into the mug.	Ικανοποιημένη έριξε το βραστό νερό στην κούπα.
A pending order will be shipped today.	Μια εκκρεμής παραγγελία θα αποσταλεί σήμερα.
The material for carpets and rugs is made of many materials.	Το υλικό για χαλιά και χαλιά είναι κατασκευασμένο από πολλά υλικά.
We checked in and unpacked our luggage.	Κάναμε check in και ξεπακετάραμε τις αποσκευές μας.
The government condemned the protesters.	Η κυβέρνηση καταδίκασε τους διαδηλωτές.
The coral was covered with thick moss.	Το κοράλλι ήταν καλυμμένο με χοντρά βρύα.
Each contestant was asked to write about a topic.	Κάθε διαγωνιζόμενος κλήθηκε να γράψει για ένα θέμα.
Maintains a site with inspirational stories.	Διατηρεί έναν ιστότοπο με εμπνευσμένες ιστορίες.
The highway runs along the perimeter of the park.	Ο αυτοκινητόδρομος εκτείνεται κατά μήκος της περιμέτρου του πάρκου.
I'm too busy to go.	Είμαι πολύ απασχολημένος για να πάω.
The rehearsal routine went very well.	Η ρουτίνα χωρίς πρόβα πήγε πολύ καλά.
The music was loud.	Η μουσική ήταν δυνατή.
Three times five is fifteen.	Τρεις φορές πέντε είναι δεκαπέντε.
She turned and jumped.	Εκείνη γύρισε και πήδηξε.
The broken light flickers for several hours.	Η σπασμένη λάμπα τρεμοπαίζει για αρκετές ώρες.
The soup is delicious.	Η σούπα είναι νόστιμη.
Here is a recipe for pumpkin pie.	Εδώ είναι μια συνταγή για κολοκυθόπιτα.
People will forget what happened here today.	Οι άνθρωποι θα ξεχάσουν τι συνέβη εδώ σήμερα.
Having got drunk, he fell asleep.	Έχοντας μεθύσει τον πήρε ο ύπνος.
Hunting is hampered by stormy weather.	Το κυνήγι δυσχεραίνεται από τις θυελλώδεις καιρικές συνθήκες.
Pollution is a global problem today.	Η ρύπανση είναι σήμερα ένα παγκόσμιο πρόβλημα.
Ammunition, fuel and rubber were transported from the factories in the area.	Πυρομαχικά, καύσιμα και καουτσούκ μεταφέρονταν από τα εργοστάσια της περιοχής.
The representatives of the people had been elected.	Είχαν εκλεγεί οι εκπρόσωποι του λαού.
It has a slit chin.	Έχει σχιστό πηγούνι.
The squirrel sails skillfully through the trees.	Ο σκίουρος πλέει επιδέξια μέσα από τα δέντρα.
Her opinion on the project is sharply divided.	Η γνώμη της για το έργο διχάζεται έντονα.
A large number of young people flock there every year.	Μεγάλος αριθμός νέων συρρέουν εκεί κάθε χρόνο.
He slipped on the wet rocks.	Γλίστρησε στα βρεγμένα βράχια.
The development of a new machine is almost complete.	Η ανάπτυξη ενός νέου μηχανήματος έχει σχεδόν ολοκληρωθεί.
Pebble stones on the surface of a lake.	Πέτρες βότσαλα στην επιφάνεια μιας λίμνης.
Help him feel better!	Βοηθήστε τον να νιώσει καλύτερα!
The humid air has affected the paint.	Ο υγρός αέρας έχει επηρεάσει τη βαφή.
This behavior is strange, even serious.	Αυτή η συμπεριφορά είναι περίεργη, ακόμη και σοβαρή.
These cities are famous for their arts.	Αυτές οι πόλεις φημίζονται για τις τέχνες τους.
The stress of modern life exhausts many people.	Το άγχος της σύγχρονης ζωής εξαντλεί πολλούς ανθρώπους.
To live or not to live.	Να ζει κανείς ή να μην ζει.
Stop your chatter!	Σταματήστε τις φλυαρίες σας!
The rice fields extend as far as the eye can see.	Οι ορυζώνες απλώνονται μέχρι εκεί που μπορεί να δει το μάτι.
The fine was written by the court.	Το πρόστιμο γράφτηκε από το δικαστήριο.
There has been intense discussion since the last elections.	Έντονη συζήτηση έχει γίνει από τις τελευταίες εκλογές.
They will never win this competition.	Δεν θα κερδίσουν ποτέ αυτόν τον διαγωνισμό.
Our codes of conduct forbid this kind of behavior.	Οι κώδικες δεοντολογίας μας απαγορεύουν αυτού του είδους τη συμπεριφορά.
The door opened cautiously.	Η πόρτα άνοιξε επιφυλακτικά.
He was charged with war crimes.	Κατηγορήθηκε για εγκλήματα πολέμου.
It was the biggest surprise.	Ήταν η μεγαλύτερη έκπληξη.
This room was surprisingly spacious.	Αυτό το δωμάτιο ήταν εκπληκτικά ευρύχωρο.
He obviously knew the meaning it contained.	Προφανώς ήξερε το νόημα που περιείχε.
They will prepare cakes.	Θα ετοιμάσουν κέικ.
The zoo keeper visited regularly.	Ο φύλακας του ζωολογικού κήπου επισκεπτόταν τακτικά.
He was sentenced to death for murder.	Καταδικάστηκε σε θάνατο για φόνο.
From plains to mountains.	Από πεδιάδες στα βουνά.
One has to check the quality of the material.	Κάποιος πρέπει να ελέγξει την ποιότητα του υλικού.
The accident caused serious injuries.	Από το ατύχημα προκλήθηκαν σοβαροί τραυματισμοί.
The beaches are almost empty.	Οι παραλίες είναι σχεδόν άδειες.
The captain went through the open door.	Ο καπετάνιος πέρασε από την ανοιχτή πόρτα.
Quality, good taste and convenience.	Ποιότητα, καλή γεύση και ευκολία.
A group of protesters gathered outside the building.	Ομάδα διαδηλωτών συγκεντρώθηκε έξω από το κτίριο.
In this case, the speaker gives advice.	Σε αυτή την περίπτωση, ο ομιλητής δίνει συμβουλές.
The sailor needed a strong stomach.	Ο ναύτης χρειαζόταν γερό στομάχι.
The employment rate is high in this area.	Το ποσοστό απασχόλησης είναι υψηλό σε αυτή την περιοχή.
Three stamps were issued to commemorate this event.	Τρία γραμματόσημα εκδόθηκαν για να τιμήσουν αυτό το γεγονός.
Our team is ten times bigger than your opponent.	Η ομάδα μας είναι δέκα φορές μεγαλύτερη από αυτή του αντιπάλου σας.
He ran through dense weeds and brushes.	Έκανε τρέξιμο μέσα από πυκνά ζιζάνια και βούρτσες.
While this is not a popular party trick, it does work.	Αν και αυτό δεν είναι ένα δημοφιλές κόλπο για πάρτι, λειτουργεί.
I'm tired of his arrogance.	Έχω βαρεθεί την αλαζονεία του.
It's so cold.	Είναι τόσο κρύο.
They have serious historical monuments.	Έχουν σοβαρά ιστορικά μνημεία.
The elderly need plenty of calcium in their diet.	Οι ηλικιωμένοι χρειάζονται άφθονο ασβέστιο στη διατροφή τους.
Her complaint is not unfounded.	Το παράπονό της δεν είναι αβάσιμο.
We have run out of food, water and medicine.	Έχουμε ξεμείνει από τρόφιμα, νερό και φάρμακα.
The witches cast a spell on the king.	Οι μάγισσες έκαναν ένα ξόρκι στον βασιλιά.
The work was completed on budget.	Οι εργασίες ολοκληρώθηκαν βάσει προϋπολογισμού.
You must use nails for peelin.	Πρέπει να χρησιμοποιείτε νύχια για peelin.
Some places have dish water.	Ορισμένα μέρη έχουν νερό πιάτων.
He tried to hide the slightest act of contempt.	Προσπάθησε να κρύψει την παραμικρή πράξη περιφρόνησης.
Oma is lonely.	Η Όμα είναι μοναχική.
What this person said made no sense.	Αυτό που είπε αυτό το άτομο δεν είχε κανένα νόημα.
At least a dozen people have drowned in the area.	Τουλάχιστον δώδεκα άνθρωποι έχουν πνιγεί σε αυτή την περιοχή.
This is the only store open at the moment.	Αυτό είναι το μόνο ανοιχτό κατάστημα αυτή τη στιγμή.
The bees swarm around the hive.	Οι μέλισσες σμήνος γύρω από την κυψέλη.
Citizens' leaders favored large-scale development.	Οι ηγέτες των πολιτών ευνόησαν την ανάπτυξη μεγάλης κλίμακας.
A tall building was under construction.	Ένα ψηλό κτίριο ήταν υπό κατασκευή.
It became a mantra of frustration for many.	Έγινε μάντρα απογοήτευσης για πολλούς.
The owl came down from the sky.	Η κουκουβάγια κατέβηκε από τον ουρανό.
A city ruled by evil.	Μια πόλη που κυβερνάται από το κακό.
My grandmother was an excellent cook.	Η γιαγιά μου ήταν εξαιρετική μαγείρισσα.
The plumber got to fix the pipe quickly.	Ο υδραυλικός έφτασε να φτιάξει τον σωλήνα γρήγορα.
He walks along the narrow path to the cathedral.	Βαδίζει κατά μήκος του στενού μονοπατιού προς τον καθεδρικό ναό.
Local government shows more interest in foreigners.	Η τοπική αυτοδιοίκηση δείχνει περισσότερο ενδιαφέρον για τους ξένους.
Come on, you can swim too.	Έλα, μπορείς να κολυμπήσεις κι εσύ.
There was a sharp bang.	Ακούστηκε ένας απότομος ήχος χτυπήματος.
Front-line troops receive ongoing training and equipment.	Τα στρατεύματα πρώτης γραμμής λαμβάνουν συνεχή εκπαίδευση και εξοπλισμό.
The tumor is described as thick.	Ο όγκος περιγράφεται ως παχύς.
The car slipped around a sharp turn.	Το αυτοκίνητο γλίστρησε γύρω από μια απότομη στροφή.
The leopard that jumped was easily reached.	Η λεοπάρδαλη που πήδηξε επιτεύχθηκε με ευκολία.
The room faces west.	Το δωμάτιο βλέπει δυτικά.
Local vineyards offer free tasting.	Οι τοπικοί αμπελώνες προσφέρουν δωρεάν γευσιγνωσίες.
I just wanted to see his face.	Ήθελα απλώς να δω το πρόσωπό του.
Her comments raise some interesting points.	Τα σχόλιά της εγείρουν μερικά ενδιαφέροντα σημεία.
Children should not watch television without supervision.	Τα παιδιά δεν πρέπει να παρακολουθούν τηλεόραση χωρίς επίβλεψη.
They lived an idyllic life there.	Εκεί ζούσαν μια ειδυλλιακή ζωή.
Add a little sugar to the glasses.	Ρίξτε λίγη ζάχαρη στα ποτήρια.
Many voters chose to stay at home.	Πολλοί ψηφοφόροι επέλεξαν να μείνουν στο σπίτι.
A tiger was spotted nearby.	Μια τίγρη εντοπίστηκε κοντά.
The fake beard slipped behind his ears.	Η ψεύτικη γενειάδα γλίστρησε πίσω από τα αυτιά του.
There is a gate at the end of the road.	Υπάρχει μια πύλη στο τέλος του δρόμου.
The folds are frozen for four months each year.	Τα πάσο παγώνουν για τέσσερις μήνες κάθε χρόνο.
This church is old.	Αυτή η εκκλησία είναι παλιά.
He does not like to be called "short".	Δεν του αρέσει να τον λένε «κοντό».
Violent crime has risen sharply in recent years.	Η βίαιη εγκληματικότητα έχει αυξηθεί κατακόρυφα τα τελευταία χρόνια.
The company will pay bonuses to all its employees.	Η εταιρεία θα πληρώσει μπόνους σε όλους τους εργαζομένους της.
American tourists are busy taking pictures of the landscape.	Οι Αμερικανοί τουρίστες είναι απασχολημένοι με τη λήψη φωτογραφιών του τοπίου.
He spread his arms wide, welcoming the stranger.	Άπλωσε διάπλατα τα χέρια του, καλωσορίζοντας τον άγνωστο.
Wild orchids grow in these places.	Σε αυτά τα μέρη φύονται άγριες ορχιδέες.
Biodiversity is being lost	Η βιοποικιλότητα χάνεται
It had a very different role in my mind for me.	Είχε έναν πολύ διαφορετικό ρόλο στο μυαλό μου για μένα.
The hunter jumped into the sea.	Ο κυνηγός πήδηξε στη θάλασσα.
He glanced at his father's portrait.	Έριξε μια ματιά στο πορτρέτο του πατέρα του.
The owner of the apartment building was impossible.	Ο ιδιοκτήτης της πολυκατοικίας ήταν αδύνατον.
The plane tree stood high in the center of the city.	Η πλάτανη στεκόταν ψηλά στο κέντρο της πόλης.
Royal families vary considerably in size.	Οι βασιλικές οικογένειες ποικίλλουν σημαντικά σε μέγεθος.
Anyone who meets these basic requirements is encouraged to apply.	Όποιος πληροί αυτές τις βασικές προϋποθέσεις ενθαρρύνεται να υποβάλει αίτηση.
Hydrophytes require large amounts of water.	Τα υδροφυτά απαιτούν μεγάλες ποσότητες νερού.
The smart one felt the danger.	Ο έξυπνος ένιωσε τον κίνδυνο.
What is your favorite kind of music?	Ποιο είναι το αγαπημένο σας είδος μουσικής;
The forest was quiet, except for the sound of birds.	Το δάσος ήταν ήσυχο, εκτός από τον ήχο των πουλιών.
Then they chose the most appropriate path.	Τότε διάλεξαν τον καταλληλότερο δρόμο.
The house looked old and neglected	Το σπίτι φαινόταν παλιό και παραμελημένο
There is a bench if you want a seat.	Υπάρχει ένα παγκάκι, αν θέλετε ένα κάθισμα.
A debt of gratitude is hers for the effort.	Ένα χρέος ευγνωμοσύνης είναι δικό της για την προσπάθεια.
In the banking sector, the increasing use of computers is bearing fruit.	Στον τραπεζικό τομέα, η αυξημένη χρήση ηλεκτρονικών υπολογιστών είναι καρποφόρα.
At first he spoke slowly, but soon gathered.	Αρχικά μιλούσε αργά, αλλά σύντομα μαζεύτηκε.
They wanted a different prime minister.	Ήθελαν έναν διαφορετικό πρωθυπουργό.
First of all, scratch the eraser.	Πρώτα από όλα, χαράξτε τη γόμα.
The soldiers dug a ditch.	Οι στρατιώτες έσκαψαν μια τάφρο.
However, only one political party had ever supported it.	Ωστόσο, μόνο ένα πολιτικό κόμμα το είχε υποστηρίξει ποτέ.
The locals consider this monument as a very sacred place.	Οι ντόπιοι θεωρούν αυτό το μνημείο ως ένα πολύ ιερό μέρος.
A large multinational company makes millions of dollars.	Μια μεγάλη πολυεθνική εταιρεία βγάζει εκατομμύρια δολάρια.
He suggested I leave the city.	Μου πρότεινε να φύγουμε από την πόλη.
An overworked hospital	Ένα καταπονημένο νοσοκομείο
Larger cities attract migrants from rural areas.	Οι μεγαλύτερες πόλεις προσελκύουν μετανάστες από αγροτικές περιοχές.
Rodents are opportunistic creatures.	Τα τρωκτικά είναι ευκαιριακά πλάσματα.
Everything sounds like science fiction.	Όλα ακούγονται σαν επιστημονική φαντασία.
It's clear why so many people rely on cars.	Είναι σαφές γιατί τόσοι πολλοί άνθρωποι βασίζονται στα αυτοκίνητα.
This war lasts for years.	Αυτός ο πόλεμος κρατάει χρόνια.
Ordinary people finally have access to information.	Οι απλοί άνθρωποι έχουν επιτέλους πρόσβαση στις πληροφορίες.
The soldiers had looted the building.	Οι στρατιώτες είχαν λεηλατήσει το κτίριο.
It worried him.	Τον ανησύχησε.
Every country needs reliable electricity.	Κάθε χώρα χρειάζεται αξιόπιστη ηλεκτρική ενέργεια.
The wheat crop this weekend was awesome this year.	Η σοδειά σιταριού αυτό το Σαββατοκύριακο ήταν τρομερή φέτος.
They accumulated funds for many years.	Συσσώρευσαν κεφάλαια για πολλά χρόνια.
Only three people were sitting in the cafe.	Μόνο τρία άτομα κάθονταν στο καφενείο.
The newspaper reports that a young teenager was arrested.	Η εφημερίδα αναφέρει ότι ένας νεαρός έφηβος συνελήφθη.
Even in this dusty old village, there is a school.	Ακόμα και σε αυτό το σκονισμένο παλιό χωριό, υπάρχει σχολείο.
Hotels are not closed to tourists.	Τα ξενοδοχεία δεν είναι κλειστά για τους τουρίστες.
Suddenly it broke out in the song.	Ξαφνικά ξέσπασε στο τραγούδι.
I hope we are not all doomed to die.	Ελπίζω να μην είμαστε όλοι καταδικασμένοι να πεθάνουμε.
The building opens onto a huge courtyard.	Το κτίριο ανοίγει σε μια τεράστια αυλή.
This cave contains a stalagmite.	Αυτό το σπήλαιο περιέχει έναν σταλαγμίτη.
Jean was the youngest person on the board.	Ο Ζαν ήταν το νεότερο άτομο στο σανίδι.
Pour a few drops of brandy on top of the chocolate mixture.	Ρίξτε μερικές σταγόνες κονιάκ πάνω από το μείγμα της σοκολάτας.
The boat is now in the water.	Το σκάφος είναι τώρα στο νερό.
The shower was icy!	Το ντους ήταν παγωμένο!
There is a handicraft exhibition in the main square.	Υπάρχει μια έκθεση χειροτεχνίας στην κεντρική πλατεία.
Although the answer was not simple, it was public relations gold.	Αν και η απάντηση δεν ήταν απλή, ήταν χρυσός δημοσίων σχέσεων.
The royal family donated money to the local park.	Η βασιλική οικογένεια δώρισε χρήματα στο τοπικό πάρκο.
He was looking for a cable car.	Έψαχνε για τελεφερίκ.
Trees lose their leaves in autumn.	Τα δέντρα χάνουν τα φύλλα τους το φθινόπωρο.
Photographers go to great lengths to capture the perfect shot.	Οι φωτογράφοι καταβάλλουν μεγάλη προσπάθεια για να τραβήξουν την τέλεια λήψη.
Many of these forests are inaccessible.	Πολλά από αυτά τα δάση είναι απρόσιτα.
Their other son married this girl.	Ο άλλος γιος τους παντρεύτηκε αυτό το κορίτσι.
Time stopped and then reversed.	Ο χρόνος σταμάτησε και μετά αντιστράφηκε.
The doctor's office ran out of drugs.	Το ιατρείο τελείωσε από φάρμακα.
I'm tired.	Είμαι κουρασμένος.
The enemy killed a large number of our men.	Ο εχθρός σκότωσε μεγάλο αριθμό από τους άνδρες μας.
Rub the butter into the flour with your fingers.	Τρίψτε το βούτυρο στο αλεύρι με τα δάχτυλά σας.
I toured many historical sites.	Περιηγήθηκα σε πολλούς ιστορικούς χώρους.
Choose all the vegetables that look good.	Επιλέξτε όλα τα λαχανικά που φαίνονται καλά.
I have built a solid reputation in my field.	Έχω δημιουργήσει μια σταθερή φήμη στον τομέα μου.
Take my hand!	Πιάσε το χέρι μου!
The water came from the pipe on the right.	Το νερό προήλθε από το σωλήνα στα δεξιά.
It's very golden.	Είναι πολύ χρυσαυγίτης.
It tasted like snuff.	Είχε γεύση σαν μύξα.
Carefully pour the salad,	Ρίξτε προσεκτικά τη σαλάτα,
The poem is really harder than it sounds.	Το ποίημα είναι πραγματικά πιο δύσκολο από όσο ακούγεται.
Remember to eat a balanced diet.	Θυμηθείτε να τρώτε μια ισορροπημένη διατροφή.
Like flowers, it shone for him.	Όπως τα λουλούδια, έλαμψε για εκείνον.
He ignored her as he hurried to the gate.	Την αγνόησε καθώς προχωρούσε βιαστικά προς την πύλη.
I need your advice.	Χρειάζομαι την συμβουλή σου.
Our society must value the elderly more.	Η κοινωνία μας πρέπει να εκτιμά περισσότερο τους ηλικιωμένους.
They make a lot of money in this business.	Κερδίζονται πολλά χρήματα σε αυτή την επιχείρηση.
Muslims will rule the world for centuries to come.	Οι μουσουλμάνοι θα κυριαρχήσουν στον κόσμο τους επόμενους αιώνες.
Words are simple, but they are not easy to say.	Τα λόγια είναι απλά, αλλά δεν λέγονται εύκολα.
Plant trees, shrubs and flowers around your home.	Φυτέψτε δέντρα, θάμνους και λουλούδια γύρω από το σπίτι σας.
Seasonal vegetables began to appear on the market.	Τα εποχιακά λαχανικά άρχισαν να εμφανίζονται στην αγορά.
It is becoming more and more difficult to find time to study.	Γίνεται όλο και πιο δύσκολο να βρεις χρόνο για μελέτη.
The dentist filled the hole with cotton.	Ο οδοντίατρος γέμισε την τρύπα με βαμβάκι.
His hypnotic voice excited her.	Η υπνωτική φωνή του την ενθουσίασε.
The court convicted the robber of first-degree murder.	Το δικαστήριο καταδίκασε τον ληστή για φόνο πρώτου βαθμού.
The needle came in slowly.	Η βελόνα μπήκε αργά.
The elderly opposed the noise.	Οι ηλικιωμένοι αντιτάχθηκαν στον θόρυβο.
In rural areas, the island enjoys universal respect.	Στις αγροτικές περιοχές, το νησί χαίρει καθολικού σεβασμού.
It has three layers.	Έχει τρία στρώματα.
He is unhappy.	Είναι δυστυχισμένος.
A royal decree was issued banning criticism of the government.	Εκδόθηκε βασιλικό διάταγμα που απαγόρευε την κριτική στην κυβέρνηση.
Do you know anyone who has had a stroke?	Ξέρετε κάποιον που έχει πάθει εγκεφαλικό;
What evil is this?	Τι κακία είναι αυτή;
They spend their days looking at old documents.	Περνούν τις μέρες τους εξετάζοντας παλιά έγγραφα.
This copy is slightly out of focus.	Αυτό το αντίγραφο είναι ελαφρώς εκτός εστίασης.
Some claim that this move was unconstitutional.	Κάποιοι ισχυρίζονται ότι αυτή η κίνηση ήταν αντισυνταγματική.
The room is lit by a single lamp.	Το δωμάτιο φωτίζεται από ένα μόνο φωτιστικό.
Remove the zest from two limes.	Αφαιρέστε το ξύσμα από δύο λάιμ.
They used special machines to make tiles.	Χρησιμοποιούσαν ειδικά μηχανήματα για την κατασκευή πλακιδίων.
As the weather warms up, the bugs will hatch.	Καθώς ο καιρός ζεσταίνει, τα ζωύφια θα εκκολαφθούν.
Several people have been killed in the riots.	Αρκετοί άνθρωποι έχουν σκοτωθεί σε ταραχές.
Some are even crows.	Μερικοί είναι ακόμη και κοράκια.
Everyone entered near the cave.	Όλοι μπήκαν κοντά στη σπηλιά.
The factory manufactures stoves.	Το εργοστάσιο κατασκευάζει σόμπες.
The stars in the background looked dim.	Τα αστέρια στο βάθος έμοιαζαν αμυδρά.
She was the first to set foot on this beach.	Ήταν η πρώτη που πάτησε το πόδι της σε αυτή την παραλία.
He was sixth in line for the throne.	Ήταν έκτος στη σειρά για τον θρόνο.
Registration numbers have been steadily declining for years.	Οι αριθμοί εγγραφών μειώνονται σταθερά εδώ και χρόνια.
It tends to the wounds of the injured.	Τείνει στις πληγές των τραυματιών.
An underground kingdom, a huge, underground cave.	Ένα υπόγειο βασίλειο, μια τεράστια, υπόγεια σπηλιά.
The farmer carefully spread his weapon.	Ο αγρότης άπλωσε προσεκτικά το όπλο του.
The spell was made by witches.	Το ξόρκι έγινε από τις μάγισσες.
Try to reduce the number of freedoms you get.	Προσπαθήστε να μειώσετε τον αριθμό των ελευθεριών που παίρνετε.
It was obvious that he was bitter.	Ήταν φανερό ότι ήταν πικραμένος.
I need new tires.	Χρειάζομαι καινούργια ελαστικά.
People have different ideas about what constitutes happiness.	Οι άνθρωποι έχουν διαφορετικές ιδέες για το τι συνιστά ευτυχία.
Water can be extracted through a bamboo pipe.	Το νερό μπορεί να εξαχθεί μέσω ενός σωλήνα μπαμπού.
The two men walked hand in hand on the street.	Οι δύο άνδρες περπάτησαν χέρι-χέρι στο δρόμο.
There was no consensus.	Δεν υπήρξε συναίνεση.
These founders sold their shares.	Αυτοί οι ιδρυτές πούλησαν τις μετοχές τους.
The director was furious.	Ο σκηνοθέτης ήταν έξαλλος.
This restaurant is good, but the food is quite expensive.	Αυτό το εστιατόριο είναι καλό, αλλά το φαγητό είναι αρκετά ακριβό.
The plague swept the city.	Η πανούκλα σάρωσε την πόλη.
They found treasures of robbers.	Βρήκαν θησαυρούς ληστών.
There was significant gender segregation in the world of work.	Υπήρχε σημαντικός διαχωρισμός φύλου στον κόσμο της εργασίας.
The light came on.	Το φως άναψε.
It is known that it has many cars.	Είναι γνωστό ότι έχει πολλά αυτοκίνητα.
It was excluded by the authorities.	Αποκλείστηκε από τις αρχές.
She resigned from her position and left the company.	Αποσύρθηκε από τη θέση της και αποχώρησε από την εταιρεία.
Slowly, patiently, he formed the clay in his hands.	Σιγά-σιγά, υπομονετικά, σχημάτισε τον πηλό στα χέρια του.
He was a small, thin man.	Ήταν ένας μικρόσωμος, αδύνατος άντρας.
I forgot to call you back.	Ξέχασα να σε καλέσω πίσω.
Parallel bars are the most distinctive feature of a running race.	Οι παράλληλες ράβδοι είναι το πιο χαρακτηριστικό χαρακτηριστικό ενός αγώνα τρεξίματος.
Mary's mother is not opposed to marrying her little sister.	Η μητέρα της Μαίρης δεν αντιτίθεται στο να παντρευτεί η μικρή της αδερφή.
The hum of the air conditioner engulfed the room.	Το βουητό του κλιματιστικού τύλιξε το δωμάτιο.
She brought him a pair of binoculars.	Του έφερε ένα ζευγάρι κιάλια.
The trees rose in the sky.	Τα δέντρα σηκώθηκαν στον ουρανό.
Lower the heat and simmer for ten minutes.	Χαμηλώνουμε τη φωτιά και σιγοβράζουμε για δέκα λεπτά.
The mayor's brother was accused of embezzlement.	Ο αδερφός του δημάρχου κατηγορήθηκε για υπεξαίρεση.
No anti-drug law was passed.	Δεν ψηφίστηκε νόμος κατά της χρήσης ναρκωτικών.
It was my job to clean the rooms.	Ήταν δουλειά μου να καθαρίζω τα δωμάτια.
With education, we can develop our creativity.	Με την εκπαίδευση, μπορούμε να αναπτύξουμε τη δημιουργικότητά μας.
All factories closed.	Όλα τα εργοστάσια έκλεισαν.
I would also like to see the cricket court.	Θα ήθελα να δω και εγώ το γήπεδο κρίκετ.
He is an aggressive opponent.	Είναι επιθετικός αντίπαλος.
The prince has a wonderful wine cellar.	Ο πρίγκιπας έχει μια υπέροχη κάβα.
The chicken was ignored.	Το κοτόπουλο αγνοήθηκε.
The birds were chirping in the tree.	Τα πουλιά κελαηδούσαν στο δέντρο.
We are very lucky to be safe.	Είμαστε πολύ τυχεροί που είμαστε ασφαλείς.
Oh, it was wonderful!	Ω, ήταν υπέροχο!
Artificial lighting existed in the ancient world.	Τεχνητός φωτισμός υπήρχε στον αρχαίο κόσμο.
He quickly counted on his head.	Υπολογίστηκε γρήγορα στο κεφάλι του.
The planet will rotate on its own.	Ο πλανήτης θα περιστρέφεται μόνος του.
Flying insects fertilize a wide variety of plants.	Τα ιπτάμενα έντομα γονιμοποιούν μια μεγάλη ποικιλία φυτών.
Medals should now be worn loosely around the neck.	Τα μετάλλια πρέπει τώρα να φοριούνται χαλαρά στο λαιμό.
A farmer sometimes relies on a donkey for transportation.	Ένας αγρότης μερικές φορές βασίζεται σε έναν γάιδαρο για τη μεταφορά.
The lights flickered steadily in the otherwise dark window.	Τα φώτα τρεμόπαιζαν σταθερά στο κατά τα άλλα σκοτεινό παράθυρο.
The country was known for its censorship system.	Η χώρα ήταν γνωστή για το σύστημα λογοκρισίας της.
The doors are made of wood.	Οι πόρτες είναι κατασκευασμένες από ξύλο.
We are determined to win.	Είμαστε αποφασισμένοι να κερδίσουμε.
The end will be a public performance.	Το τέλος θα είναι μια δημόσια παράσταση.
The intense heat had burned the dry land.	Η έντονη ζέστη είχε ψήσει τη ξεραμένη γη.
Children in this country have to go to school.	Τα παιδιά σε αυτή τη χώρα πρέπει να πάνε σχολείο.
History recognizes him as one of the greatest composers.	Η ιστορία τον αναγνωρίζει ως έναν από τους μεγαλύτερους συνθέτες.
He prefers his grandchildren to visit him.	Προτιμά να τον επισκέπτονται τα εγγόνια του.
He lived in the country.	Ζούσε στη χώρα.
The tiger steps nervously back and forth.	Η τίγρη βηματίζει νευρικά μπρος-πίσω.
Doctors said her condition was critical.	Οι γιατροί δήλωσαν ότι η κατάστασή της ήταν κρίσιμη.
A national story was spread throughout the country.	Μια εθνική ιστορία μεταδόθηκε σε όλη τη χώρα.
He was completely surprised by his anger.	Ξαφνιάστηκε εντελώς από τον θυμό του.
They can take breaks whenever they want.	Μπορούν να κάνουν διαλείμματα όποτε θέλουν.
He appeared where no one expected.	Εμφανίστηκε εκεί που δεν περίμενε κανείς.
A rumor spread that the king had been assassinated.	Μια φήμη διαδόθηκε ότι ο βασιλιάς δολοφονήθηκε.
We had adequate food supplies.	Είχαμε επαρκείς προμήθειες τροφίμων.
His grandfather's illness was unpredictable.	Η ασθένεια του παππού του ήταν απρόβλεπτη.
Find a place to do your experiment.	Βρείτε ένα μέρος για να πραγματοποιήσετε το πείραμά σας.
This city was ruled by a despot.	Την πόλη αυτή την κυβερνούσε ένας δεσπότης.
People considered such species as parasites.	Οι άνθρωποι θεωρούσαν τέτοια είδη ως παράσιτα.
He played the violin.	Έπαιζε βιολί.
They were deeply in love.	Ήταν βαθιά ερωτευμένοι.
The paper mill emits a lot of air pollution.	Η χαρτοποιία εκλύει πολλή ατμοσφαιρική ρύπανση.
Place the potatoes in a saucepan.	Τοποθετούμε τις πατάτες σε μια κατσαρόλα.
The countryside is rich in wildlife.	Η ύπαιθρος είναι πλούσια σε άγρια ​​ζωή.
My uncle's car is far away.	Το αυτοκίνητο του θείου μου είναι πολύ μακριά.
The file contains only the displayed text.	Το αρχείο περιέχει μόνο το κείμενο που εμφανίζεται.
He has a strong personality.	Έχει ισχυρή προσωπικότητα.
Used to make soup or sauce.	Χρησιμοποιείται για την παρασκευή σούπας ή σάλτσας.
The planet needs peace, he said.	Ο πλανήτης χρειάζεται ειρήνη, είπε.
Always remove the empty bottle box.	Αφαιρείτε πάντα το άδειο κουτί του μπουκαλιού.
The monarch ruled for many years.	Ο μονάρχης κυβέρνησε για πολλά χρόνια.
People must take responsibility for their actions.	Οι άνθρωποι πρέπει να αναλάβουν την ευθύνη των πράξεών τους.
Wildlife destruction is an environmental issue.	Η καταστροφή της άγριας ζωής είναι περιβαλλοντικό ζήτημα.
The book was shared by many people.	Το βιβλίο μοιράστηκε πολύς κόσμος.
The crisis has discouraged everyone except the fools.	Η κρίση έχει αποθαρρύνει όλους εκτός από τους ανόητους.
Water is rarer than is generally believed.	Το νερό είναι πιο σπάνιο από ό,τι πιστεύεται γενικά.
The bread was delicious.	Το ψωμί ήταν νόστιμο.
She started crying again.	Άρχισε πάλι να κλαίει.
Every sports stadium has a fountain.	Κάθε αθλητικό στάδιο έχει ένα σιντριβάνι.
The rise in the price of oil has many, many wavy effects.	Η άνοδος της τιμής του πετρελαίου έχει πολλά, πολλά κυματιστικά αποτελέσματα.
She crossed her arms as she spoke.	Σταύρωσε τα χέρια της καθώς μιλούσε.
A virgin coral reef	Ένας παρθένος κοραλλιογενής ύφαλος
We won the election with a majority of two.	Κερδίσαμε τις εκλογές με πλειοψηφία δύο.
It is irresponsible on his part to waste money.	Είναι ανεύθυνο εκ μέρους του να σπαταλά χρήματα.
Landslides have buried several small villages.	Οι κατολισθήσεις έχουν θάψει αρκετά μικρά χωριά.
The water evaporated quickly in the hot sun.	Το νερό εξατμίστηκε γρήγορα στον καυτό ήλιο.
Show how to make paper.	Δείξτε πώς να φτιάξετε χαρτί.
The dogs seemed to feel that something was wrong.	Τα σκυλιά φάνηκαν να αισθάνονται ότι κάτι συμβαίνει.
The storm raged for three days.	Η καταιγίδα μαινόταν για τρεις μέρες.
The clerk opened the door to a sad, gray cell.	Ο υπάλληλος άνοιξε την πόρτα σε ένα θλιβερό, γκρίζο κελί.
This city is changing for the better.	Αυτή η πόλη αλλάζει προς το καλύτερο.
He pleaded guilty to aggravated assault.	Δήλωσε ένοχος για βαριά επίθεση.
The members of the human race must work together.	Τα μέλη της ανθρώπινης φυλής πρέπει να συνεργάζονται.
Make sure all the ingredients are well mixed.	Βεβαιωθείτε ότι όλα τα συστατικά έχουν αναμειχθεί καλά.
The statue was dark and lifeless.	Το άγαλμα ήταν σκοτεινό και άψυχο.
The apartment building was renovated last year.	Η πολυκατοικία ανακαινίστηκε πέρυσι.
Eels can travel thousands of miles to the ocean.	Τα χέλια μπορούν να ταξιδέψουν χιλιάδες μίλια στον ωκεανό.
Halal food is forbidden.	Απαγορεύεται η τροφή Halal.
If you feel indifferent, you will never break the ice.	Εάν αισθάνεστε αδιάφοροι, δεν θα σπάσετε ποτέ τον πάγο.
He had to make a trip to the hospital.	Αναγκάστηκε να κάνει ένα ταξίδι στο νοσοκομείο.
His stories in his youth made everyone laugh.	Οι ιστορίες του στα νιάτα του έκαναν τους πάντες να γελάσουν.
They started laughing with us.	Άρχισαν να γελούν μαζί μας.
There was a lot of disagreement.	Υπήρχε μεγάλη διαφωνία.
I am repairing our family house.	Επισκευάζω το οικογενειακό μας σπίτι.
The rainforest is disappearing at an alarming rate.	Το τροπικό δάσος χάνεται με ανησυχητικό ρυθμό.
He moved slowly into the room.	Κινήθηκε αργά στο δωμάτιο.
Do not forget to floss afterwards!	Μην ξεχάσετε να χρησιμοποιήσετε οδοντικό νήμα μετά!
The player went for the ball.	Ο παίκτης πήγε για την μπάλα.
The beach is fascinating in every season.	Η παραλία είναι συναρπαστική σε κάθε εποχή.
He liked spending hours on his computer.	Του άρεσε να περνάει ώρες στον υπολογιστή του.
Cats are independent creatures.	Οι γάτες είναι ανεξάρτητα πλάσματα.
The law allows exceptions for family members.	Ο νόμος επιτρέπει εξαιρέσεις για μέλη της οικογένειας.
Our city had a reputation for heavy pollution.	Η πόλη μας είχε τη φήμη της έντονης ρύπανσης.
They came in flocks, swirling, up and away.	Έρχονταν σε κοπάδια, στροβιλίζονταν, πάνω και μακριά.
The bubble burst when the bubble refused to burst.	Η φούσκα έσκασε όταν η φούσκα αρνήθηκε να σκάσει.
The baby started crying.	Το μωρό άρχισε να κλαίει.
The egg whites were beaten correctly.	Τα ασπράδια χτυπήθηκαν σωστά.
I am two hundred years old.	Είμαι διακόσια χρονών.
The dispute was settled in court.	Η διαφορά διευθετήθηκε στο δικαστήριο.
The statistics seem to support their claim.	Οι στατιστικές φαίνεται να υποστηρίζουν τον ισχυρισμό τους.
Smoking has long been linked to medical problems.	Το κάπνισμα έχει συνδεθεί εδώ και καιρό με ιατρικά προβλήματα.
Their relationship is on the rocks.	Η σχέση τους είναι στα βράχια.
Pears and apples grow on trees.	Τα αχλάδια και τα μήλα φυτρώνουν στα δέντρα.
Double the recipe, which doubled the cookies.	Διπλασίασε τη συνταγή, η οποία απέδωσε διπλά τα μπισκότα.
Some senior colleagues were willing to speak.	Ορισμένοι ανώτεροι συνάδελφοι ήταν πρόθυμοι να μιλήσουν.
Here is a map of the city.	Εδώ είναι ένας χάρτης της πόλης.
A cup of hot water was poured into the teapot.	Ένα φλιτζάνι ζεστό νερό χύθηκε στην τσαγιέρα.
It was a disappointing result.	Ήταν ένα απογοητευτικό αποτέλεσμα.
Several endangered species have disappeared.	Αρκετά απειλούμενα είδη έχουν εξαφανιστεί.
The stars are hard to see.	Τα αστέρια είναι δύσκολο να τα δεις.
A group of large buildings.	Μια ομάδα μεγάλων κτιρίων.
The referendum approved the government's policy.	Το δημοψήφισμα ενέκρινε την κυβερνητική πολιτική.
The members of the board were arrogant and dishonest.	Τα μέλη του διοικητικού συμβουλίου ήταν αλαζονικά και αδίστακτα.
The poet's poems discount the current situation.	Τα ποιήματα του ποιητή προεξοφλούν τη σημερινή κατάσταση.
The city has many medieval buildings.	Η πόλη έχει πολλά μεσαιωνικά κτίρια.
You have to be careful when cutting the branches.	Πρέπει να προσέχετε όταν κόβετε τα κλαδιά.
Discard the unwanted corn husks.	Πετάξτε τα ανεπιθύμητα φλούδια καλαμποκιού.
The rain falls mainly in the form of drizzle.	Η βροχή πέφτει κυρίως με τη μορφή ψιλόβροχου.
She looked tense.	Φαινόταν τεταμένη.
There is little hope this way.	Υπάρχει ελάχιστη ελπίδα με αυτόν τον τρόπο.
This furniture store has an excellent reputation.	Αυτό το κατάστημα επίπλων έχει εξαιρετική φήμη.
The dog followed in the footsteps of its owner.	Ο σκύλος ακολούθησε τα βήματα του ιδιοκτήτη του.
Detainees were often subjected to torture and degrading treatment.	Οι κρατούμενοι υποβλήθηκαν συχνά σε βασανιστήρια και εξευτελιστική μεταχείριση.
This is the original location of the old market.	Αυτή είναι η αρχική τοποθεσία της παλιάς αγοράς.
The moon hung low in the summer sky.	Το φεγγάρι κρεμόταν χαμηλά στον καλοκαιρινό ουρανό.
The crops are blooming this year.	Ανθίζουν φέτος οι σοδειές.
I'm dying, he groaned.	Πεθαίνω, βόγκηξε.
The shopkeeper spoke softly to the customer.	Ο καταστηματάρχης μίλησε χαμηλόφωνα στον πελάτη.
The animal population is expected to decline this century.	Ο πληθυσμός των ζώων αναμένεται να μειωθεί αυτόν τον αιώνα.
The drizzle fell gently on the experts as they took notes.	Το ψιλόβροχο έπεσε απαλά στους ειδικούς καθώς έγραφαν σημειώσεις.
There is no one there.	Δεν υπάρχει κανένας εκεί.
The land was fertile, thanks to a temperate, humid climate.	Η γη ήταν εύφορη, χάρη σε ένα εύκρατο, υγρό κλίμα.
She always struggled to finish her work.	Πάντα πάλευε να τελειώσει την εργασία της.
Artificial materials, advocates say, are more effective than natural ones.	Τα τεχνητά υλικά, λένε οι υποστηρικτές, είναι πιο αποτελεσματικά από τα φυσικά.
Sport helps to teach moral lessons to young people.	Ο αθλητισμός βοηθά στη διδασκαλία ηθικών μαθημάτων στους νέους.
Police located two missing vehicles.	Η αστυνομία εντόπισε δύο αγνοούμενα οχήματα.
The vase was adorned with beautiful, cute winged horses.	Το βάζο ήταν στολισμένο με όμορφα, χαριτωμένα φτερωτά άλογα.
Day tigers are found in zoos.	Οι ήμερες τίγρεις βρίσκονται σε ζωολογικούς κήπους.
Prices are expected to rise.	Οι τιμές αναμένεται να αυξηθούν.
Fortunately, the mayor prevented me from submitting further plans.	Ευτυχώς, ο δήμαρχος με εμπόδισε να υποβάλω περαιτέρω σχέδια.
Winter is over.	Ο χειμώνας τελείωσε.
Online check-in takes just a few minutes.	Το online check-in διαρκεί λίγα μόλις λεπτά.
One study tried to measure grief.	Μια μελέτη προσπάθησε να μετρήσει τη θλίψη.
The price of gold remains volatile.	Η τιμή του χρυσού παραμένει ασταθής.
Some cultures have practices against this.	Ορισμένοι πολιτισμοί έχουν πρακτικές ενάντια σε αυτό.
He also made plans for their trip.	Έκανε επίσης σχέδια για το ταξίδι τους.
A chain attached to his leg kept the watch secure.	Μια αλυσίδα συνδεδεμένη στο πόδι του κράτησε το ρολόι ασφαλές.
We can do the best we can.	Μπορούμε να κάνουμε το καλύτερο δυνατό.
Biting a wasp is not recommended.	Το δάγκωμα μιας σφήκας δεν συνιστάται.
The soldiers of the nation are respected.	Οι στρατιώτες του έθνους είναι σεβαστοί.
The mayor had to make many important decisions.	Ο δήμαρχος έπρεπε να πάρει πολλές σημαντικές αποφάσεις.
He was shot in the leg.	Πυροβολήθηκε στο πόδι.
My car broke down.	Το αυτοκίνητό μου χάλασε.
Put on your seatbelt, please.	Βάλτε τη ζώνη σας, παρακαλώ.
The bullet tore her shoulder.	Η σφαίρα έσκισε τον ώμο της.
More people have lost their lives in road accidents this year.	Περισσότεροι άνθρωποι έχασαν τη ζωή τους σε τροχαία δυστυχήματα φέτος.
The animals were carefully counted.	Τα ζώα μετρήθηκαν προσεκτικά.
An ancient castle stands on the hill above the settlement.	Ένα αρχαίο κάστρο στέκεται στο λόφο πάνω από τον οικισμό.
The poor widow had nothing else.	Η φτωχή χήρα δεν είχε τίποτα άλλο.
Manufacturers of baby milk have promised to provide better labels.	Οι κατασκευαστές γάλακτος για βρέφη έχουν υποσχεθεί να παρέχουν καλύτερες ετικέτες.
If you are weak, you may need to stop.	Εάν είστε αδύναμοι, ίσως πρέπει να σταματήσετε.
A letter is attached.	Επισυνάπτεται μια επιστολή.
I believe that technology can improve society.	Πιστεύω ότι η τεχνολογία μπορεί να βελτιώσει την κοινωνία.
The farm produces olives, oranges and wheat.	Η φάρμα παράγει ελιές, πορτοκάλια και σιτάρι.
We need a new bridge over the river here.	Χρειαζόμαστε μια νέα γέφυρα πάνω από το ποτάμι εδώ.
Lower the ultrasound frequencies.	Χαμηλώστε τις συχνότητες υπερήχων.
The new law will come into force next year.	Ο νέος νόμος θα αρχίσει να εφαρμόζεται τον επόμενο χρόνο.
The rock seemed vaguely familiar.	Ο βράχος φαινόταν αόριστα οικείος.
This man will win the election.	Αυτός ο άνθρωπος θα κερδίσει τις εκλογές.
She started crying again.	Άρχισε πάλι να κλαίει.
Many people travel to the capital every year.	Πολλοί άνθρωποι ταξιδεύουν στην πρωτεύουσα κάθε χρόνο.
The fog filled the valley.	Η ομίχλη γέμισε την κοιλάδα.
He threw water on her face.	Της έριξε νερό στο πρόσωπό της.
The abandoned restaurant is known as a ghost house.	Το εγκαταλελειμμένο εστιατόριο είναι γνωστό ως σπίτι φάντασμα.
The gates of the cemetery were closed.	Οι πύλες του νεκροταφείου ήταν κλειστές.
A castle surrounded by a moat.	Ένα κάστρο που περιβάλλεται από μια τάφρο.
I was surprised by their unconsciousness.	Έμεινα έκπληκτος από την αναίσθησή τους.
He made the same mistake over and over again.	Έκανε επανειλημμένα το ίδιο λάθος.
Sales fell dramatically after the release of the new packaging.	Οι πωλήσεις μειώθηκαν δραματικά μετά την κυκλοφορία της νέας συσκευασίας.
I read a hundred books last month!	Διάβασα εκατό βιβλία τον περασμένο μήνα!
It became a milestone.	Έγινε ορόσημο.
The astronauts searched for their meals.	Οι αστροναύτες έψαξαν στα γεύματά τους.
The green laser dazzled everyone.	Το πράσινο λέιζερ θάμπωσε τους πάντες.
These wonders of evolution are truly amazing.	Αυτά τα θαύματα της εξέλιξης είναι πραγματικά εκπληκτικά.
In this family a daughter is born.	Σε αυτή την οικογένεια γεννιέται μια κόρη.
The garden contains a variety of herbs.	Ο κήπος περιέχει μια ποικιλία από βότανα.
The local council organizes a festival in the garden.	Το τοπικό συμβούλιο διοργανώνει φεστιβάλ στον κήπο.
I felt that something was wrong.	Ένιωσα ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.
This salt is not suitable for cooking.	Αυτό το αλάτι δεν είναι κατάλληλο για μαγείρεμα.
The wedding was followed by a reception.	Μετά τον γάμο ακολούθησε δεξίωση.
She was always so fast at playing the violin.	Ήταν πάντα τόσο γρήγορη στο να παίζει βιολί.
The soldiers had to arrive in three large trucks.	Οι στρατιώτες έπρεπε να φτάσουν με τρία μεγάλα φορτηγά.
Are you upset about last night?	Είσαι αναστατωμένος για το χθεσινό βράδυ;
Mothers with little education had larger families, the study showed.	Οι μητέρες με μικρή εκπαίδευση είχαν μεγαλύτερες οικογένειες, έδειξε η μελέτη.
This city is famous for its historical sights.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τα ιστορικά της αξιοθέατα.
The halls were full of exhibits from the natural world.	Οι αίθουσες ήταν γεμάτες με εκθέματα από τον φυσικό κόσμο.
The clock is ticking in the otherwise silent room.	Το ρολόι χτυπάει δυνατά στο κατά τα άλλα σιωπηλό δωμάτιο.
This is a clear violation of the laws of physics.	Αυτό είναι μια ξεκάθαρη παραβίαση των νόμων της φυσικής.
The heavyweights take action against crime.	Οι βαρείς αναλαμβάνουν δράση κατά του εγκλήματος.
The bus was the first to be driven up.	Το πούλμαν ήταν πρώτο που οδηγήθηκε προς τα πάνω.
The government has not been able to protect its constituency from dirt.	Η κυβέρνηση δεν μπόρεσε να προστατεύσει την εκλογική της περιφέρεια από τη βρωμιά.
The leaves on the trees turned yellow.	Τα φύλλα στα δέντρα κιτρινίζανε.
The paint on the walls was peeling off.	Η μπογιά στους τοίχους ξεφλούδιζε.
Royal elephants were used to transport the royal coach.	Βασιλικοί ελέφαντες χρησιμοποιήθηκαν για τη μεταφορά του βασιλικού πούλμαν.
The literature confirms the repetition of overtime	Η βιβλιογραφία επιβεβαιώνει ότι η επανάληψη υπερωριών
He threw a handful of rice on the fire.	Έριξε μια χούφτα ρύζι στη φωτιά.
We all know that it is absolutely necessary to recycle.	Όλοι γνωρίζουμε ότι είναι απολύτως απαραίτητο να ανακυκλώνουμε.
Failing to obey the order, he was arrested.	Παραλείποντας να υπακούσει στην εντολή, συνελήφθη.
The next car leaves.	Το επόμενο αυτοκίνητο φεύγει.
He tried to help the child.	Προσπάθησε να βοηθήσει το παιδί.
A drummer, a singer and a guitarist.	Ένας ντράμερ, ένας τραγουδιστής και ένας κιθαρίστας.
The streets were once full of people.	Οι δρόμοι κάποτε ήταν γεμάτοι με κόσμο.
He was an illiterate man.	Ήταν ένας αγράμματος άνθρωπος.
Most rural communities rely on burning firewood for cooking.	Οι περισσότερες αγροτικές κοινότητες βασίζονται στην καύση καυσόξυλων για το μαγείρεμα.
She was not allowed to enter the castle.	Δεν της επέτρεψαν να μπει στο κάστρο.
Many people believe that the ancients were guided by gods.	Πολλοί άνθρωποι πιστεύουν ότι οι αρχαίοι καθοδηγούνταν από θεούς.
We can afford more than our own scenery.	Μπορούμε να αντέξουμε οικονομικά περισσότερα από τα δικά μας σκηνικά.
The various vegetables add color to the dish.	Τα διάφορα λαχανικά δίνουν χρώμα στο πιάτο.
This road is very bumpy.	Αυτός ο δρόμος είναι πολύ ανώμαλος.
Doing this research, we interviewed people.	Κάνοντας αυτή την έρευνα, πήραμε συνεντεύξεις από ανθρώπους.
It did not seem to matter what he said.	Δεν φαινόταν να έχει σημασία τι είπε.
This forest is full of life.	Αυτό το δάσος σφύζει από ζωή.
The house across the street is for sale.	Πωλείται το σπίτι απέναντι.
He promised to do his best.	Υποσχέθηκε να κάνει το καλύτερο δυνατό.
The coffee was cold and had a stale taste.	Ο καφές κρύωσε και είχε μπαγιάτικη γεύση.
The house was an ugly gray, with peeled paint.	Το σπίτι ήταν ένα άσχημο γκρι, με ξεφλουδισμένη μπογιά.
Classes started again.	Τα μαθήματα ξεκίνησαν ξανά.
The seeds do not always come packaged.	Οι σπόροι δεν έρχονται πάντα συσκευασμένοι.
The soldiers were defeated in battle.	Οι στρατιώτες ηττήθηκαν στη μάχη.
I have to tell you a secret.	Πρέπει να σου πω ένα μυστικό.
Collective action was needed.	Χρειαζόταν συλλογική δράση.
Tell me more about this city.	Πες μου περισσότερα για αυτήν την πόλη.
Cattle are easily surprised.	Τα βοοειδή ξαφνιάζονται εύκολα.
Some areas are prone to flooding.	Ορισμένες περιοχές είναι επιρρεπείς σε πλημμύρες.
The two sides were closer.	Οι δύο πλευρές πλησίαζαν περισσότερο.
This exercise will help you develop strong abdominal muscles.	Αυτή η άσκηση θα σας βοηθήσει να αναπτύξετε δυνατούς κοιλιακούς μυς.
It pushes tired employees to their limits.	Σπρώχνει τους κουρασμένους υπαλλήλους στα όριά τους.
To the east, beyond the ravine, was a dense forest.	Στα ανατολικά, πέρα ​​από τη χαράδρα, απλωνόταν ένα πυκνό δάσος.
Once upon a time there was a boat here.	Κάποτε υπήρχε μια βάρκα εδώ.
Technical unemployment is simply the highest unemployment rate.	Η τεχνική ανεργία είναι απλώς η υψηλότερη κατηγορία ανεργίας.
The population is growing at an astonishing rate.	Ο πληθυσμός αυξάνεται με εκπληκτικό ρυθμό.
He usually wears dark pants.	Συνήθως φοράει σκούρο παντελόνι.
The teacher asked me to speak.	Ο καθηγητής μου ζήτησε να μιλήσω.
My smile is a sign of my happiness.	Το χαμόγελό μου είναι ένδειξη της ευτυχίας μου.
Last year's figures were shocking.	Τα περσινά στοιχεία ήταν συγκλονιστικά.
This candy is too sweet for me.	Αυτή η καραμέλα είναι πολύ γλυκιά για μένα.
Eventually, the state moved against the guerrillas.	Τελικά, το κράτος κινήθηκε εναντίον των ανταρτών.
He is good at making pots.	Είναι καλός στο να φτιάχνει γλάστρες.
City workers are taking active steps to minimize its effects.	Οι εργαζόμενοι της πόλης λαμβάνουν ενεργά μέτρα για να ελαχιστοποιήσουν τις επιπτώσεις του.
A multinational company provides water to people.	Μια πολυεθνική εταιρεία παρέχει νερό στους ανθρώπους.
The bridge collapsed under their weight.	Η γέφυρα κατέρρευσε κάτω από το βάρος τους.
Climb slowly up the hill.	Ανεβείτε αργά στο λόφο.
He was lying down from illness.	Ήταν ξαπλωμένος από αρρώστια.
He passed quickly on the streets, with the exhaust pipe roaring.	Πέρασε γρήγορα στους δρόμους, με τον σωλήνα της εξάτμισης να βρυχάται.
Having a child is a miracle.	Το να κάνεις παιδί είναι θαύμα.
Invented centuries ago, they are still used in today's electronics.	Εφευρέθηκαν πριν από αιώνες, εξακολουθούν να χρησιμοποιούνται στα σημερινά ηλεκτρονικά.
Be careful crossing the road.	Προσοχή διασχίζοντας το δρόμο.
He ate the leftovers, not wanting to waste them.	Έφαγε τα ρέστα, μη θέλοντας να τα σπαταλήσει.
They rumble repeatedly as the vehicle passes.	Χουνούν επανειλημμένα καθώς περνάει το όχημα.
Scientists prefer blue to green light.	Οι επιστήμονες προτιμούν το μπλε από το πράσινο φως.
It has many shopping bags.	Έχει πολλές τσάντες για ψώνια.
A spoonful of honey does not taste very good with honey.	Μια κουταλιά μέλι δεν έχει πολύ γεύση με μέλι.
The sea here is great for swimming.	Η θάλασσα εδώ είναι υπέροχη για κολύμπι.
She was given a stern warning by the chief inspector.	Της δόθηκε αυστηρή προειδοποίηση από τον επικεφαλής επιθεωρητή.
I want you to solve this problem for me.	Θέλω να μου λύσετε αυτό το πρόβλημα.
These lenses made a torturously bright light.	Αυτοί οι φακοί έκαναν ένα βασανιστικά έντονο φως.
The trees were standing nearby.	Τα δέντρα στέκονταν κοντά.
The flower is small, pale and fragrant.	Το λουλούδι είναι μικρό, χλωμό και αρωματικό.
Temperatures are rising, the oceans are warming.	Οι θερμοκρασίες ανεβαίνουν, οι ωκεανοί θερμαίνονται.
The refracted image forms a bright halo around the lighting.	Η διαθλασμένη εικόνα σχηματίζει ένα φωτεινό φωτοστέφανο γύρω από τον φωτισμό.
Teachers insist that classroom discipline is vital.	Οι δάσκαλοι επιμένουν ότι η πειθαρχία στην τάξη είναι ζωτικής σημασίας.
Unfortunately, you seem to have worked very fast.	Δυστυχώς, φαίνεται ότι δουλέψατε πολύ γρήγορα.
Do not worry, he will change his mind later.	Μην ανησυχείς, θα αλλάξει γνώμη αργότερα.
The necklace is worn by men.	Το κολιέ φοριέται από άνδρες.
Drink eight glasses of water a day.	Πίνετε οκτώ ποτήρια νερό την ημέρα.
We were close enough to see their breath.	Ήμασταν αρκετά κοντά για να δούμε την ανάσα τους.
This course is difficult to teach.	Αυτό το μάθημα είναι δύσκολο να διδαχθεί.
I see two elephants there.	Βλέπω δύο ελέφαντες εκεί.
He was playing my piano.	Μου έπαιζε πιάνο.
Most of his inventions were inspired by nature.	Οι περισσότερες από τις εφευρέσεις του ήταν εμπνευσμένες από τη φύση.
The prime minister said he was "cautiously optimistic".	Ο πρωθυπουργός δήλωσε «επιφυλακτικός αισιόδοξος».
The roads were dusty and full of potholes.	Οι δρόμοι ήταν σκονισμένοι και γεμάτοι λακκούβες.
She was extremely busy.	Ήταν εξαιρετικά απασχολημένη.
Sometimes people have a hard time believing someone's point of view.	Μερικές φορές οι άνθρωποι δυσκολεύονται να πιστέψουν την άποψη κάποιου.
There was a violent attack.	Υπήρξε μια βίαιη επίθεση.
She took the album from her hands.	Πήρε το άλμπουμ από τα χέρια της.
This profession offers great job satisfaction.	Αυτό το επάγγελμα προσφέρει μεγάλη ικανοποίηση από την εργασία.
Aphrodite is a fallen angel, doomed to eternal torment.	Ο Εωσφόρος είναι ένας έκπτωτος άγγελος, καταδικασμένος σε αιώνια βάσανα.
Six years of civil war are finally over.	Έξι χρόνια εμφυλίου πολέμου τελείωσαν επιτέλους.
Isolated from the lowlands, it is considered untouched.	Απομονωμένο από τις πεδινές περιοχές, θεωρείται απόκληρο.
The plant produces harmful fumes.	Το εργοστάσιο παράγει επιβλαβείς αναθυμιάσεις.
The flowers are spoiled.	Τα λουλούδια χάλασαν.
But she strongly disagreed.	Εκείνη όμως διαφώνησε βίαια.
The growing need for skilled workers has led to rising prices.	Η αυξανόμενη ανάγκη για ειδικευμένους εργάτες έχει οδηγήσει σε αύξηση των τιμών.
The tunnel was found decades later.	Η σήραγγα βρέθηκε δεκαετίες αργότερα.
Many manufacturers prefer this method.	Πολλοί κατασκευαστές προτιμούν αυτή τη μέθοδο.
She lives with her uncle and aunt.	Μένει με τον θείο και τη θεία του.
The new rulers introduced harsh laws.	Οι νέοι κυβερνώντες εισήγαγαν σκληρούς νόμους.
The ship was attacked by pirates.	Το πλοίο δέχθηκε επίθεση από πειρατές.
Forest fires are an annual problem.	Οι δασικές πυρκαγιές είναι ένα ετήσιο πρόβλημα.
Put the pan in the sink.	Βάλτε το ταψί στον νεροχύτη.
Mice are not afraid of cats.	Τα ποντίκια δεν φοβούνται τις γάτες.
The crow gave a strong charm.	Το κοράκι έδωσε ένα δυνατό γούρι.
I argue that he should not be taken to prison.	Υποστηρίζω ότι δεν πρέπει να οδηγηθεί στη φυλακή.
The conversation was too much for her.	Η κουβέντα ήταν υπερβολική για εκείνη.
Ancient kings were considered gods.	Οι αρχαίοι βασιλιάδες θεωρούνταν θεοί.
My grandmother is very upset.	Η γιαγιά μου είναι πολύ στεναχωρημένη.
The actors looked at each other.	Οι ηθοποιοί κοιτάχτηκαν μεταξύ τους.
He kept the treasure next to the mountain.	Φύλαγε τον θησαυρό δίπλα στο βουνό.
A large building was constructed near the waterfall.	Κοντά στον καταρράκτη κατασκευάστηκε ένα μεγάλο κτίριο.
Without any recommendations, he entered the room.	Χωρίς να χρειάζεται συστάσεις, μπήκε στο δωμάτιο.
Use the block to control the temperature.	Χρησιμοποιήστε το μπλοκ για να ελέγξετε τη θερμοκρασία.
Tourists report seeing many strange things here.	Οι τουρίστες αναφέρουν ότι είδαν πολλά περίεργα πράγματα εδώ.
The ancient city was made of limestone.	Η αρχαία πόλη ήταν κατασκευασμένη από ασβεστόλιθο.
It is said that butter tastes better.	Λέγεται ότι το βούτυρο έχει καλύτερη γεύση.
He remembers how he felt, a tight, swollen hand	Θυμάται πώς ένιωθε, ένα σφιγμένο, πρησμένο χέρι
Walk to the top of the hill.	Περπατήστε στην κορυφή του λόφου.
The top is bathed in rich golden sunlight.	Η κορυφή είναι λουσμένη στο πλούσιο χρυσό φως του ήλιου.
A complex of large rock formations.	Ένα σύμπλεγμα από μεγάλους βραχώδεις σχηματισμούς.
A magnificent castle stood like that.	Ένα υπέροχο κάστρο στεκόταν έτσι.
There was a terrible downpour.	Υπήρχε μια τρομερή νεροποντή.
At first he did not wait to be accepted.	Στην αρχή δεν περίμενε να γίνει δεκτός.
I have worked in this project for many years.	Έχω δουλέψει πολλά χρόνια σε αυτό το έργο.
At birth, the child was black.	Κατά τη γέννηση, το παιδί ήταν μαύρο.
To bring slices of citrus to a table.	Για να φέρετε φέτες εσπεριδοειδών σε ένα τραπέζι.
The jar contains seven kilos of sugar.	Το βάζο περιέχει επτά κιλά ζάχαρη.
The event turned out as we said it would.	Το γεγονός εξελίχθηκε όπως είπαμε ότι θα γίνει.
I do not rearrange the furniture.	Δεν αναδιατάσσω τα έπιπλα.
Measure two cups of brown sugar.	Μετρήστε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
Leave my luxury hotel, but why bother?	Εγκαταλείψτε το πολυτελές ξενοδοχείο μου, αλλά γιατί να ασχοληθώ;
I like your writing.	Μου αρέσει η γραφή σου.
Their cars are in dire need of repair.	Τα αυτοκίνητά τους χρειάζονται απεγνωσμένα επισκευή.
The couple followed the coast to the south.	Το ζευγάρι ακολούθησε την ακτή προς τα νότια.
The nation suffers from chronic shortages.	Το έθνος υποφέρει από χρόνιες ελλείψεις.
Break the eggs in the bowl.	Σπάστε τα αυγά στο μπολ.
The bill increases the cost of gasoline.	Ο λογαριασμός αυξάνει το κόστος της βενζίνης.
When he realized that he had been discovered, he fled.	Όταν κατάλαβε ότι τον ανακάλυψαν τράπηκε σε φυγή.
Speak the speech with confidence.	Εκφώνησε την ομιλία με σιγουριά.
We will design the experiment later.	Θα σχεδιάσουμε το πείραμα αργότερα.
He tasted the soup.	Γεύτηκε τη σούπα.
Find out what books he has read.	Μάθετε τι βιβλία έχει διαβάσει.
An old man shuffled in his place.	Ένας ηλικιωμένος άντρας ανακατεύτηκε στη θέση του.
The girl's dolls were scattered on the bed.	Οι κούκλες του κοριτσιού ήταν σκορπισμένες στο κρεβάτι.
Give a description of this story.	Δώστε την περιγραφή αυτής της ιστορίας.
Their bodies are radically different.	Το σώμα τους είναι ριζικά διαφορετικό.
We ended up staying in a hotel.	Καταλήξαμε να μείνουμε σε ένα ξενοδοχείο.
The unexpected result challenged many prejudices.	Το απροσδόκητο αποτέλεσμα αμφισβήτησε πολλές προκαταλήψεις.
He was an eloquent speaker.	Ήταν ένας εύγλωττος ομιλητής.
The teeth needed cleaning.	Τα δόντια χρειάζονταν καθαρισμό.
The plan is being reconsidered.	Το σχέδιο επανεξετάζεται.
Weightless physics rarely have the opportunity to explore the world.	Η αβαρής φυσική σπάνια έχει την ευκαιρία να εξερευνήσει τον κόσμο.
Pick up the dirty dishes from the sink.	Μάζεψε τα βρώμικα πιάτα από τον νεροχύτη.
He was sure he could pass the exam.	Ήταν βέβαιος ότι μπορούσε να περάσει τις εξετάσεις.
He had worked so hard!	Είχε δουλέψει τόσο σκληρά!
The presidential palace was built on a ridge.	Το προεδρικό μέγαρο χτίστηκε σε μια κορυφογραμμή.
He put his fist.	Έβαλε τη γροθιά του.
Jugan is a set of islands ruled by a sultan.	Το Jugan είναι ένα σύνολο νησιών που κυβερνάται από έναν σουλτάνο.
A poet has a lyrical talent.	Ένας ποιητής έχει ένα λυρικό χάρισμα.
She is so smart.	Είναι τόσο έξυπνη.
You often have to choose between one job and another.	Συχνά πρέπει να διαλέξεις ανάμεσα στη μία δουλειά και στην άλλη.
Rather, let the wood burn slowly.	Μάλλον, αφήστε τα ξύλα να καίγονται σιγά σιγά.
Turn the knob slightly.	Στρίψτε ελαφρά το πόμολο.
The troops received rations.	Τα στρατεύματα έλαβαν σιτηρέσια.
The secretary of this club is very busy.	Ο γραμματέας αυτού του συλλόγου είναι πολύ απασχολημένος.
They consider their right to immigration to be fundamental.	Θεωρούν θεμελιώδες το δικαίωμά τους στη μετανάστευση.
A police officer said there was an outbreak of the disease.	Ένας αστυνομικός είπε ότι υπήρξε ξέσπασμα ασθένειας.
Stocks ran out quickly.	Τα αποθέματα εξαντλήθηκαν γρήγορα.
The differences are much less than we thought.	Οι διαφορές είναι πολύ λιγότερες από ό,τι νομίζαμε.
The march continued in the center of the road.	Η πορεία συνεχίστηκε στο κέντρο του δρόμου.
Touch the smooth wood of the table.	Άγγιξε το λείο ξύλο του τραπεζιού.
It was finally home!	Επιτέλους ήταν σπίτι!
Kyle's father forbids him to own a car.	Ο πατέρας του Kyle του έχει απαγορεύσει να έχει αυτοκίνητο.
I'm bored of seeing my own face.	Βαριέμαι να βλέπω το δικό μου πρόσωπο.
Cigarettes will soon be banned in restaurants.	Σύντομα θα απαγορευθούν τα τσιγάρα στα εστιατόρια.
A large insect is found in this verse.	Ένα μεγάλο έντομο βρίσκεται σε αυτόν τον στίχο.
Our system of government is based on compromises.	Το σύστημα διακυβέρνησής μας βασίζεται σε συμβιβασμούς.
If you close your eyes, the whole world disappears.	Αν κλείσεις τα μάτια σου, όλος ο κόσμος εξαφανίζεται.
Most historians believe that this decision was not wise.	Οι περισσότεροι ιστορικοί πιστεύουν ότι αυτή η απόφαση δεν ήταν σοφή.
He refused to listen.	Αρνήθηκε να ακούσει.
The author block is very common.	Το μπλοκ του συγγραφέα είναι πολύ συνηθισμένο.
I prefer the soup to the stew.	Προτιμώ τη σούπα από το στιφάδο.
Nature offers no reward for those who cheat.	Η φύση δεν προσφέρει καμία ανταμοιβή για όσους απατούν.
The floor was warm under our feet.	Το πάτωμα ήταν ζεστό κάτω από τα πόδια μας.
In his novel, the author tells a story.	Στο μυθιστόρημά του, ο συγγραφέας αφηγείται μια ιστορία.
Grandparents traditionally teach their grandchildren how to make a garden.	Οι παππούδες διδάσκουν παραδοσιακά στα εγγόνια τους πώς να κάνουν κήπο.
One group moved north, the other moved south.	Η μια ομάδα κινήθηκε βόρεια, η άλλη κινήθηκε νότια.
Many more factories will be built in the future.	Πολλά ακόμη εργοστάσια θα κατασκευαστούν στο μέλλον.
I argued with him about moral issues.	Μάλωσα μαζί του για τα ηθικά ζητήματα.
Red soils are common in these areas.	Τα κόκκινα εδάφη είναι κοινά σε αυτές τις περιοχές.
The bus was full of passengers.	Το λεωφορείο ήταν γεμάτο επιβάτες.
The tower to see the magic of the sunset from above.	Ο πύργος για να δεις τη μαγεία του ηλιοβασιλέματος από ψηλά.
She expressed her desire for a favor.	Εξέφρασε την επιθυμία της για μια χάρη.
Many cars enter the city every day.	Πολλά αυτοκίνητα μπαίνουν στην πόλη κάθε μέρα.
He touched his shoulder as they hugged.	Άγγιξε τον ώμο του καθώς αγκαλιάστηκαν.
Heavy storms surrounded the area.	Σφοδρές καταιγίδες περικύκλωσαν την περιοχή.
There was a line to buy tickets downtown.	Υπήρχε μια γραμμή για να αγοράσετε εισιτήρια στο κέντρο της πόλης.
The hunting company found the tracks and followed it.	Η παρέα του κυνηγιού βρήκε τα ίχνη και την ακολούθησε.
Water should not touch metal.	Το νερό δεν πρέπει να αγγίζει μέταλλο.
He glanced at his pocket watch.	Έριξε μια ματιά στο ρολόι τσέπης του.
The detective looked at the note again.	Ο ντετέκτιβ κοίταξε ξανά το σημείωμα.
They conceded defeat.	Παραδέχτηκαν την ήττα.
Many countries use the euro as their currency.	Πολλές χώρες χρησιμοποιούν το ευρώ ως νόμισμά τους.
The floor was strewn with broken windows.	Το πάτωμα ήταν διάσπαρτο με σπασμένα τζάμια.
We blame our parents for our misfortunes.	Κατηγορούμε τους γονείς μας για τις κακοτυχίες μας.
The landslide swept the river.	Η κατολίσθηση παρέσυρε το ποτάμι.
The students in this context are the students of the school.	Οι μαθητές σε αυτό το πλαίσιο είναι οι μαθητές του σχολείου.
The scientist knew many languages.	Ο επιστήμονας γνώριζε πολλές γλώσσες.
A crust of dried blood covers the stump.	Μια κρούστα αποξηραμένου αίματος σκεπάζει το κούτσουρο.
The cows roar happily, grazing the green meadow.	Οι αγελάδες μουγκρίζουν χαρούμενες, βόσκοντας το καταπράσινο λιβάδι.
He looked elsewhere shyly.	Κοίταξε αλλού ντροπαλά.
He tried hard to speak, but his mouth was dry.	Προσπάθησε πολύ να μιλήσει, αλλά το στόμα του ήταν στεγνό.
I usually water my roses at night.	Συνήθως ποτίζω τις τριανταφυλλιές μου τη νύχτα.
Her younger brother was a genius.	Ο μικρότερος αδερφός της ήταν ιδιοφυΐα.
Some local businessmen protested bitterly.	Μερικοί ντόπιοι επιχειρηματίες διαμαρτυρήθηκαν πικρά.
This car was stolen, but the police did not notice it.	Αυτό το αυτοκίνητο κλάπηκε, αλλά η αστυνομία δεν το αντιλήφθηκε.
Sugarcane is grown on many tropical islands.	Το ζαχαροκάλαμο καλλιεργείται σε πολλά τροπικά νησιά.
The data do not include the unemployed.	Στα στοιχεία δεν περιλαμβάνονται οι άνεργοι.
And now it's his turn for the bat?	Και τώρα είναι η σειρά του για το ρόπαλο;
She raised her eyebrows in surprise.	Ανασήκωσε τα φρύδια της δείχνοντας έκπληξη.
It was time to leave.	Ήταν ώρα να φύγω.
Two laughed as he drove calmly down the main road.	Δύο γέλασαν καθώς οδηγούσε με ηρεμία στον κεντρικό δρόμο.
Electronic headphones are especially useful for musicians.	Τα ηλεκτρονικά ακουστικά είναι ιδιαίτερα χρήσιμα για τους μουσικούς.
The ear is the organ of hearing.	Το αυτί είναι το όργανο της ακοής.
He has no plans to go anywhere.	Δεν έχει σχέδια να πάει πουθενά.
Processed meat is now considered a threat to public health.	Το επεξεργασμένο κρέας θεωρείται πλέον απειλή για τη δημόσια υγεία.
There is nothing better than a good night's sleep.	Δεν υπάρχει τίποτα καλύτερο από έναν καλό ύπνο.
I placed my hands gently on his shoulders.	Τοποθέτησα τα χέρια μου απαλά στους ώμους του.
They planted the bulbs in a garden nearby.	Φύτεψαν τους βολβούς σε έναν κήπο κοντά.
The train was very crowded.	Το τρένο είχε πολύ κόσμο.
The earthquake caused many aftershocks.	Ο σεισμός προκάλεσε πολλούς μετασεισμούς.
He repeated his actions.	Επανέλαβε τις πράξεις του.
The building was a huge building.	Το οικοδόμημα ήταν ένα τεράστιο κτίριο.
Easy.	Πανεύκολο.
The tower flew towards the oak.	Ο πύργος πέταξε προς τη βελανιδιά.
The sea is the setting for many stories.	Η θάλασσα είναι το σκηνικό για πολλές ιστορίες.
Her house was very expensive.	Το σπίτι της ήταν πολύ ακριβό.
The party was very understaffed.	Το κόμμα ήταν πολύ υποστελεχωμένο.
The post office arrived late that day.	Το ταχυδρομείο έφτασε αργά εκείνη την ημέρα.
Was it really necessary to open the door?	Ήταν πραγματικά απαραίτητο να ανοίξει η πόρτα;
The beach stretched for kilometers.	Η παραλία εκτεινόταν για χιλιόμετρα.
The soil was sandy, so they could not grow good crops.	Το έδαφος ήταν αμμώδες, οπότε δεν μπορούσαν να καλλιεργήσουν καλές καλλιέργειες.
Fish live in these waters.	Τα ψάρια ζουν σε αυτά τα νερά.
The commander saw the enemy approaching.	Ο διοικητής είδε τον εχθρό να πλησιάζει.
As soon as the project was completed, my manager congratulated me.	Μόλις ολοκληρώθηκε το έργο, ο διευθυντής μου με συνεχάρη.
Now it is just a memory.	Τώρα είναι μόνο μια ανάμνηση.
Despite the warnings of danger, he endured the climb.	Παρά τις προειδοποιήσεις για κίνδυνο, άντεξε την ανάβαση.
The mountain is covered with snow.	Το βουνό είναι καλυμμένο με χιόνι.
The manuscript was found in the archives.	Το χειρόγραφο βρέθηκε στα αρχεία.
Fewer people choose to live in small, rural towns.	Λιγότεροι άνθρωποι επιλέγουν να ζήσουν σε μικρές, αγροτικές πόλεις.
He got out of bed surprising everyone.	Σηκώθηκε από το κρεβάτι ξαφνιάζοντας τους πάντες.
Our village consists of fifty households.	Το χωριό μας αποτελείται από πενήντα νοικοκυριά.
So he decided to listen to his advice.	Έτσι αποφάσισε να ακούσει τη συμβουλή του.
Residents of the area organized a protest rally.	Οι κάτοικοι της περιοχής οργάνωσαν συγκέντρωση διαμαρτυρίας.
The water rose quickly, covering the road.	Το νερό ανέβηκε γρήγορα, σκεπάζοντας το δρόμο.
There are many places to buy books.	Υπάρχουν πολλά μέρη για να αγοράσετε βιβλία.
She felt herself blushing.	Ένιωσε τον εαυτό της να κοκκινίζει.
The politician gave an eloquent speech.	Ο πολιτικός έδωσε μια εύγλωττη ομιλία.
The projectile flew just a few meters from my face.	Το βλήμα πέταξε μόλις λίγα μέτρα από το πρόσωπό μου.
The company closed all its branches.	Η εταιρεία έκλεισε όλα τα υποκαταστήματά της.
Herbal tea is growing in popularity.	Το τσάι από βότανα αυξάνεται σε δημοτικότητα.
These caves contain thousands of dinosaur fossils.	Αυτές οι σπηλιές περιέχουν χιλιάδες απολιθώματα δεινοσαύρων.
He is strict but fair.	Είναι αυστηρός αλλά δίκαιος.
He jumped to his feet and began to applaud.	Πετάχτηκε όρθιος και άρχισε να χειροκροτεί.
The fields were empty for miles.	Τα χωράφια ήταν άδεια για μίλια.
Mostly, he was resting silently, with his head in his hands.	Κυρίως, αναπαυόταν σιωπηλός, με το κεφάλι στα χέρια του.
The shepherd watched his flock with anxious eyes.	Ο βοσκός παρακολουθούσε το κοπάδι του με μάτια ανήσυχα.
Many homes have three TVs.	Πολλά σπίτια έχουν τρεις τηλεοράσεις.
Look at your watch.	Κοιτάξτε το ρολόι σας.
The incision was opened again.	Η τομή άνοιξε ξανά.
A seriously ill patient should see a doctor immediately.	Ένας σοβαρά άρρωστος ασθενής πρέπει να δει αμέσως γιατρό.
The forests were dense with vines and shrubs.	Τα δάση ήταν πυκνά με αμπέλια και θάμνους.
He invited them to his living room.	Τους κάλεσε στο σαλόνι του.
Test yourself by pausing the video.	Δοκιμάστε τον εαυτό σας κάνοντας παύση του βίντεο.
Skeptics have argued that the study was wrong.	Οι σκεπτικιστές υποστήριξαν ότι η μελέτη ήταν εσφαλμένη.
His announcement led to the disbandment of the armed forces.	Η ανακοίνωσή του οδήγησε στη διάλυση των ενόπλων δυνάμεων.
The lama urges us to help him.	Ο λάμα μας προτρέπει να τον βοηθήσουμε.
The job will go to someone with a degree.	Η δουλειά θα πάει σε κάποιον με πτυχίο.
The flowers are in bloom.	Τα λουλούδια είναι ανθισμένα.
Many taxi drivers did not accept my fare.	Αρκετοί οδηγοί ταξί δεν δέχονταν τον ναύλο μου.
These villagers could not communicate with strangers.	Αυτοί οι χωρικοί δεν μπορούσαν να επικοινωνήσουν με τους ξένους.
The producers never expected the film to be so popular.	Οι παραγωγοί δεν περίμεναν ποτέ ότι η ταινία θα ήταν τόσο δημοφιλής.
The compact car is sleek and sporty.	Το συμπαγές αυτοκίνητο είναι κομψό και σπορ.
Answering my question, the clerk smiled.	Απαντώντας στην ερώτησή μου, ο υπάλληλος χαμογέλασε.
He took a bite out of the cookie.	Πήρε μια μπουκιά από το μπισκότο.
The fire made the house too hot to live in.	Η φωτιά έκανε το σπίτι πολύ ζεστό για να ζήσετε.
Law and order cannot be effectively enforced on streets without laws.	Ο νόμος και η τάξη δεν μπορούν να επιβληθούν αποτελεσματικά σε δρόμους χωρίς νόμους.
The war on drugs is doomed to fail.	Ο πόλεμος κατά των ναρκωτικών είναι καταδικασμένος να αποτύχει.
A few feet above, a breeze shook the tops of the trees.	Μερικά πόδια από πάνω, ένα αεράκι τάραξε τις κορυφές των δέντρων.
He did not know that hunting was illegal there.	Δεν ήξερε ότι το κυνήγι ήταν παράνομο εκεί.
Ordered a bottle of white wine.	Παρήγγειλε ένα μπουκάλι λευκό κρασί.
The carriage accelerated as it approached the town hall.	Η άμαξα επιτάχυνε καθώς πλησίαζε στο δημαρχείο.
A beautiful summer day	Μια όμορφη καλοκαιρινή μέρα
The bomb was detonated by a timer.	Η βόμβα πυροδοτήθηκε από ένα χρονόμετρο.
Freedom is not free.	Η ελευθερία δεν είναι δωρεάν.
The clock strikes eleven.	Το ρολόι χτυπάει έντεκα.
The tide is out.	Η παλίρροια είναι έξω.
He thinks of nothing but work.	Δεν σκέφτεται τίποτα άλλο παρά τη δουλειά.
He insisted on continuing the experiment.	Επέμεινε να συνεχίσει το πείραμα.
She takes him for a fool.	Τον παίρνει για ανόητο.
The workshop assured me that my brakes had been repaired.	Το συνεργείο με διαβεβαίωσε ότι τα φρένα μου είχαν φτιάξει.
The city is extremely clean.	Η πόλη είναι εξαιρετικά καθαρή.
The workers cook the meal alternately.	Οι εργάτες μαγειρεύουν εναλλάξ το γεύμα.
Arrived earlier than usual.	Έφτασε νωρίτερα από το συνηθισμένο.
My bicycle was stolen.	Μου έκλεψαν το ποδήλατο.
He paid handsomely for his services.	Πλήρωσε αδρά για τις υπηρεσίες του.
This hotel can often accommodate people in a hurry.	Αυτό το ξενοδοχείο μπορεί συχνά να φιλοξενήσει άτομα που βιάζονται.
You look quite upset.	Φαίνεσαι αρκετά αναστατωμένος.
Anyone who disagrees is forbidden to speak.	Όλοι όσοι διαφωνούν απαγορεύεται να μιλήσουν.
It emits new, clear sounds from the soundboard.	Εκπέμπει νέους, καθαρούς ήχους από το soundboard.
I often see people reading on foot.	Βλέπω συχνά ανθρώπους να διαβάζουν περπατώντας.
It was publicly accepted.	Έτυχε δημόσιας αποδοχής.
The gain in capacity and speed is dramatic.	Το κέρδος σε χωρητικότητα και ταχύτητα είναι δραματικό.
Assemble the pie with a spatula.	Συναρμολογούμε την πίτα με μια σπάτουλα.
Who were these people?	Ποιοι ήταν αυτοί οι άνθρωποι;
He covered his face with a towel.	Κάλυψε το πρόσωπό του με μια πετσέτα.
Take note of the pictures of smiling children.	Λάβετε υπόψη σας τις εικόνες των χαμογελαστών παιδιών.
The goats needed salt and had no.	Οι κατσίκες χρειάζονταν αλάτι και δεν είχαν καθόλου.
He struggled to stand as he was tied up.	Πάλεψε να σταθεί καθώς τον δέσμευαν.
Heavy rains have hit the city.	Οι έντονες βροχοπτώσεις έχουν πλήξει την πόλη.
He drank the lemonade.	Ήπιε τη λεμονάδα.
The building was damaged by the earthquake.	Το κτίριο υπέστη ζημιές από τον σεισμό.
Even astronomers have to solve problems to advance knowledge.	Ακόμη και οι αστρονόμοι πρέπει να λύσουν προβλήματα για να προωθήσουν τη γνώση.
It was not intended to offend.	Δεν είχε σκοπό να προσβάλει.
So why are we lying?	Γιατί λοιπόν λέμε ψέματα;
Only he can save this country.	Μόνο αυτός μπορεί να σώσει αυτή τη χώρα.
Stay out of my room! 	Μείνε έξω από το δωμάτιό μου!
shouted the boy.	φώναξε το αγόρι.
In medieval times, people believed that the earth was flat.	Στους μεσαιωνικούς χρόνους, οι άνθρωποι πίστευαν ότι η γη ήταν επίπεδη.
I am expected to complete all the work by the end of the day.	Αναμένεται να ολοκληρώσω όλες τις εργασίες μέχρι το τέλος της ημέρας.
She found that she was home alone.	Βρήκε ότι ήταν μόνη στο σπίτι.
Suddenly her eyelids fell.	Ξαφνικά τα βλέφαρά της έπεσαν.
She reportedly divorced her husband last year.	Αναφέρθηκε ότι χώρισε τον σύζυγό της πέρυσι.
A glass in the kitchen is a must.	Ένα ποτήρι στην κουζίνα είναι απαραίτητο.
Overpopulation is a serious problem here, as everywhere.	Ο υπερπληθυσμός είναι ένα σοβαρό πρόβλημα εδώ, όπως και παντού.
Smoke comes out of the chimneys.	Καπνός βγαίνει από τις καμινάδες.
Who lives in this house?	Ποιος μένει σε αυτό το σπίτι;
All quite bombastic.	Όλα αρκετά βομβιστικά.
The inventory showed that his estimate was accurate.	Η απογραφή έδειξε ότι η εκτίμησή του ήταν ακριβής.
The soldiers cheered wildly.	Οι στρατιώτες επευφημούσαν άγρια.
He was very active in public life.	Ήταν πολύ δραστήριος στη δημόσια ζωή.
The clock struck midnight.	Το ρολόι χτύπησε μεσάνυχτα.
Some populations were resettled in stocks.	Ορισμένοι πληθυσμοί επανεγκαταστάθηκαν σε αποθέματα.
This year's harvest was expected to be rich.	Η φετινή σοδειά αναμενόταν να είναι πλούσια.
The substance has thickened.	Η ουσία έχει πήξει.
When light energy is absorbed, it becomes heat.	Όταν η ενέργεια του φωτός απορροφάται, γίνεται θερμότητα.
He kissed her tenderly on the forehead.	Τη φίλησε τρυφερά στο μέτωπο.
He scored a great goal.	Πέτυχε ένα υπέροχο γκολ.
Their car was towed by the police.	Το αυτοκίνητό τους ρυμουλκήθηκε από την αστυνομία.
This is stupid, you know.	Αυτό είναι ανόητο, ξέρεις.
Sudden, violent gusts of wind roared through the trees.	Ξαφνικές, βίαιες ριπές ανέμου βρυχήθηκαν μέσα από τα δέντρα.
The courts clearly have a conflict of interest.	Τα δικαστήρια έχουν σαφώς σύγκρουση συμφερόντων.
The celebration lasted several days.	Η γιορτή κράτησε αρκετές μέρες.
The shorts need washing.	Το σορτς θέλει πλύσιμο.
Beef and pork are common items on the menu.	Το βοδινό και το χοιρινό κρέας είναι κοινά στοιχεία στο μενού.
It is difficult to determine the exact cause of this problem.	Είναι δύσκολο να προσδιοριστεί η ακριβής αιτία αυτού του προβλήματος.
The pitted nose was never her long suit.	Η μύτη από κουκούτσι δεν ήταν ποτέ το μακρύ της κοστούμι.
He dreamed of a life of adventure.	Ονειρευόταν μια ζωή με περιπέτεια.
There was only one bullet left in the gun.	Είχε μείνει μόνο μία σφαίρα στο όπλο.
Some of the creatures are quite large.	Μερικά από τα πλάσματα είναι αρκετά μεγάλα.
When traveling, be prepared for unpredictable weather.	Όταν ταξιδεύετε, προετοιμαστείτε για απρόβλεπτο καιρό.
Eats lots of fruits and vegetables.	Τρώει πολλά φρούτα και λαχανικά.
The company produced high quality products.	Η εταιρεία παρήγαγε προϊόντα υψηλής ποιότητας.
His movements were slow and deliberate.	Οι κινήσεις του ήταν αργές και εσκεμμένες.
The ship hit a rock.	Το πλοίο χτύπησε σε βράχο.
The band approached the microphone.	Το συγκρότημα πλησίασε το μικρόφωνο.
His explanation was out of the left field.	Η εξήγησή του ήταν εκτός αριστερού πεδίου.
Many tenants regretted that no other similar incidents took place.	Πολλοί ένοικοι μετάνιωσαν που δεν έγιναν άλλα παρόμοια γεγονότα.
Police were patrolling the streets.	Αστυνομικοί περιπολούσαν στους δρόμους.
He was standing near the door.	Στεκόταν κοντά στην πόρτα.
Coal is an excellent source of energy.	Ο άνθρακας είναι μια εξαιρετική πηγή ενέργειας.
She crossed her arms with a sigh.	Σταύρωσε τα χέρια της με έναν αναστεναγμό.
Many new species have been discovered in the mountain forests.	Πολλά νέα είδη έχουν ανακαλυφθεί στα ορεινά δάση.
Prepare the mixture for planting.	Προετοιμάστε το μείγμα για φύτευση.
In recent years, the city has prospered.	Τα τελευταία χρόνια, η πόλη γνώρισε ευημερία.
This spring is the season for planting seeds.	Αυτή η άνοιξη είναι η εποχή για φύτευση σπόρων.
He wrapped his scarf around his head.	Τύλιξε το κασκόλ του γύρω από το κεφάλι του.
The two candidates spend a lot of time discussing.	Οι δύο υποψήφιοι περνούν πολύ χρόνο συζητώντας.
Eat me!	Φάε με!
So after the earthquake, the tsunamis were huge.	Έτσι μετά τον σεισμό, τα τσουνάμι ήταν τεράστια.
The trainer took care of an elderly dog.	Ο εκπαιδευτής περιποιήθηκε ένα ηλικιωμένο σκυλί.
We must use our birds for our survival.	Πρέπει να χρησιμοποιήσουμε τα πουλιά μας για την επιβίωσή μας.
Electric cars are on their way to becoming popular	Τα ηλεκτροκίνητα αυτοκίνητα είναι καθ' οδόν για να γίνουν δημοφιλή
The ceremony has an air of grandeur.	Η τελετή έχει έναν αέρα μεγαλείου.
Some nights, we hear them moaning and shouting.	Κάποιες νύχτες, τους ακούμε να στενάζουν και να φωνάζουν.
In the community, they worked hard to build a new life.	Στην κοινότητα, εργάστηκαν σκληρά χτίζοντας μια νέα ζωή.
Joyce's novel contains many twists and turns.	Το μυθιστόρημα του Τζόις περιέχει πολλές αναστροφές.
This company supports the local economy.	Αυτή η εταιρεία στηρίζει την τοπική οικονομία.
Shall we go to the cinema?	Πάμε σινεμά;
The shopkeeper told a boy that the store was closed.	Ο καταστηματάρχης είπε σε ένα αγόρι ότι το μαγαζί ήταν κλειστό.
Therefore, he was reprimanded.	Ως εκ τούτου, δέχθηκε επίπληξη.
They often crossed borders.	Τα σύνορα διέσχιζαν συχνά.
So they created new columns in the table.	Έτσι δημιούργησαν νέες στήλες στον πίνακα.
The international community rallied for peace.	Η διεθνής κοινότητα συσπειρώθηκε για την ειρήνη.
The team includes several scientists.	Η ομάδα περιλαμβάνει αρκετούς επιστήμονες.
A big explosion followed and a second one followed.	Ακολούθησε μια μεγάλη έκρηξη και ακολούθησε μια δεύτερη.
What you think is the truth.	Αυτό που σκέφτεσαι είναι η αλήθεια.
The light shines all over the room.	Το φως λάμπει σε όλο το δωμάτιο.
Got stuck.	Κόλλησε.
A group of children played loudly, full of energy.	Μια ομάδα παιδιών έπαιξε δυνατά, γεμάτη ενέργεια.
The cabinet met urgently to discuss the issue.	Το υπουργικό συμβούλιο συνεδρίασε επειγόντως για να συζητήσει το θέμα.
She is a productive liar.	Είναι μια παραγωγική ψεύτρα.
Farmers are paid for the milk produced.	Οι αγρότες πληρώνονται για το παραγόμενο γάλα.
The main competitors of the cement factory are foreign companies.	Οι κύριοι ανταγωνιστές του εργοστασίου τσιμέντου είναι εταιρείες του εξωτερικού.
The meteorite fell into the sea.	Ο μετεωρίτης έπεσε στη θάλασσα.
Some archeological sites are surprisingly well preserved.	Ορισμένοι αρχαιολογικοί χώροι είναι εκπληκτικά καλά διατηρημένοι.
During the school holidays, children enjoy playing video games.	Κατά τη διάρκεια των σχολικών διακοπών, στα παιδιά αρέσει να παίζουν βιντεοπαιχνίδια.
But the building remained intact.	Όμως το κτίριο παρέμεινε ανέπαφο.
The disease spread through the poor community.	Η ασθένεια εξαπλώθηκε μέσω της φτωχής κοινότητας.
But her stories do not always end well.	Όμως οι ιστορίες της δεν τελειώνουν πάντα αισίως.
Some scientists believe that the dinosaurs survived long enough	Μερικοί επιστήμονες πιστεύουν ότι οι δεινόσαυροι επέζησαν αρκετά
The course of the hurricane was south.	Η πορεία του τυφώνα ήταν νότια.
The name means "boring".	Το όνομα σημαίνει "βαρετό".
I saw the strong river flowing bearingly towards the sea.	Είδα το δυνατό ποτάμι να κυλούσε υποφερτά προς τη θάλασσα.
Your suggestions are OK.	Οι προτάσεις σας είναι εντάξει.
A large crowd had gathered to greet the visiting official.	Ένα δυνατό πλήθος είχε συγκεντρωθεί για να χαιρετήσει τον επισκέπτη αξιωματούχο.
The richest people in the world live in imposing mansions.	Οι πλουσιότεροι άνθρωποι του κόσμου ζουν σε επιβλητικές επαύλεις.
The inhabitants of the city demanded more protection for their city.	Οι κάτοικοι της πόλης απαιτούσαν περισσότερη προστασία για την πόλη τους.
Error messages use plain text as an important element.	Τα μηνύματα σφάλματος χρησιμοποιούν απλό κείμενο ως σημαντικό στοιχείο.
He still has a lot of time.	Έχει ακόμα πολύ χρόνο.
The soldier walks nervously.	Ο στρατιώτης βηματίζει νευρικά.
She never found time to apply her makeup.	Δεν βρήκε ποτέ χρόνο για να απλώσει το μακιγιάζ της.
Spoon some of the jam into the jar.	Ρίξτε με ένα κουτάλι λίγη από τη μαρμελάδα στο βάζο.
Make sure the vegetables are soaked.	Βεβαιωθείτε ότι τα λαχανικά είναι εμποτισμένα.
Bananas bear these fruits.	Οι μπανανιές δίνουν αυτούς τους καρπούς.
Four hundred years ago, the emperor discovered it.	Πριν από τετρακόσια χρόνια, ο αυτοκράτορας το ανακάλυψε.
This music will make your legs move.	Αυτή η μουσική θα κάνει τα πόδια σας να κινούνται.
Press the brake repeatedly.	Πάτησε επανειλημμένα φρένο.
The government decided to build a second ring road.	Η κυβέρνηση αποφάσισε να κατασκευάσει δεύτερο περιφερειακό δρόμο.
The mother cat encouraged her kittens.	Η μητέρα γάτα ενθάρρυνε τα γατάκια της.
The queen spoke in her sleep.	Η βασίλισσα μίλησε στον ύπνο της.
Prefrontal cortex	Προμετωπιαίος φλοιός
The thieves pulled out their pistols.	Οι κλέφτες τράβηξαν τα πιστόλια τους.
Alaska is one of the least populous countries in the world.	Η Αλάσκα είναι μια από τις λιγότερο πυκνοκατοικημένες χώρες στον κόσμο.
The police want to protect us.	Η αστυνομία θέλει να μας προστατεύσει.
He remembered his violin with love.	Θυμόταν με αγάπη το βιολί του.
He coughed a few times	Έβηξε μερικές φορές
The brown cat jumped out of the sacks.	Η καφέ γάτα ξεπήδησε από τα σακιά.
The priest asked to respect the sanctuary.	Ο ιερέας ζήτησε να σεβαστεί το ιερό.
Do not translate word for word.	Μην μεταφράζετε λέξη προς λέξη.
Help the old woman to cross the road.	Βοήθησε τη γριά να διασχίσει το δρόμο.
This window opens onto a balcony.	Αυτό το παράθυρο ανοίγει σε μπαλκόνι.
When he felt tired, he sat down.	Όταν ένιωσε κουρασμένος, κάθισε.
Oscar was speechless.	Ο Όσκαρ έμεινε άφωνος.
The trees formed a dry canopy from above.	Τα δέντρα σχημάτιζαν έναν ξηρό θόλο από πάνω.
The place smells of dust.	Το μέρος μυρίζει σκόνη.
The event took place in a cave.	Η εκδήλωση πραγματοποιήθηκε σε μια σπηλιά.
This is the first king we have ever seen.	Αυτός είναι ο πρώτος βασιλιάς που έχουμε δει.
These days, flower festivals are popular.	Αυτές τις μέρες, τα φεστιβάλ λουλουδιών είναι δημοφιλή.
Maureen passed the ball to the other girl.	Η Μορίν πέρασε την μπάλα στο άλλο κορίτσι.
The rain continued for several days without a break.	Η βροχή συνεχίστηκε για αρκετές μέρες χωρίς διάλειμμα.
He refused to cook.	Αρνήθηκε να μαγειρέψει.
This area is famous for its oranges.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τα πορτοκάλια της.
He is the only boy in the room.	Είναι το μόνο αγόρι στο δωμάτιο.
For another hour, he left the granite.	Για άλλη μια ώρα, έφυγε από τον γρανίτη.
A busy city with many shopping malls.	Μια πολυσύχναστη πόλη με πολλά εμπορικά κέντρα.
Protesters attacked police with stones.	Οι διαδηλωτές επιτέθηκαν στους αστυνομικούς με πέτρες.
The culprit fled before being arrested.	Ο ένοχος τράπηκε σε φυγή προτού συλληφθεί.
I can not stand her!	Δεν την αντέχω!
Having a credit card has its advantages.	Η κατοχή πιστωτικής κάρτας έχει τα πλεονεκτήματά της.
Once upon a time, a man was extremely strong.	Κάποτε, ένας άντρας ήταν εξαιρετικά δυνατός.
Distribute the mayonnaise evenly over the bread.	Μοιράζουμε τη μαγιονέζα ομοιόμορφα πάνω από το ψωμί.
I have a driver's license.	Έχω δίπλωμα οδήγησης.
A poor neighborhood, full of garbage.	Μια φτωχή γειτονιά, γεμάτη σκουπίδια.
We must avoid pollution at all costs.	Πρέπει να αποφύγουμε τη ρύπανση με κάθε κόστος.
The tone was serious but relaxed and confident.	Ο τόνος ήταν σοβαρός αλλά χαλαρός και σίγουρος.
This water will burn if you heat it.	Αυτό το νερό θα καεί αν το ζεστάνετε.
The cup is thin but sturdy.	Το κύπελλο είναι λεπτό αλλά στιβαρό.
The walls are made of stone.	Οι τοίχοι είναι πέτρινοι.
Adults can grow them in pots.	Οι ενήλικες μπορούν να τα καλλιεργήσουν σε γλάστρες.
This is not surprising.	Αυτό δεν προκαλεί έκπληξη.
He was defending a principle.	Υπερασπιζόταν μια αρχή.
This land is known for its arid desert climate.	Αυτή η γη είναι γνωστή για το άνυδρο κλίμα της ερήμου.
We see fewer tigers in the wild than before.	Βλέπουμε λιγότερες τίγρεις στην άγρια ​​φύση από πριν.
There was a large vegetable garden nearby.	Υπήρχε ένας μεγάλος λαχανόκηπος κοντά.
Her dog refuses to enter the house.	Ο σκύλος της αρνείται να μπει στο σπίτι.
They rest at noon.	Ξεκουράζονται το μεσημέρι.
The scientist was studying how parasites reproduce.	Ο επιστήμονας μελετούσε πώς αναπαράγονται τα παράσιτα.
The grass refused to grow in this sandy soil.	Το γρασίδι αρνήθηκε να φυτρώσει σε αυτό το αμμώδες έδαφος.
The chef is famous for his baklava.	Ο σεφ φημίζεται για τον μπακλαβά του.
Indeed, most modern constructions use concrete and steel.	Πράγματι, οι περισσότερες σύγχρονες κατασκευές χρησιμοποιούν σκυρόδεμα και χάλυβα.
Nail it and then screw it on.	Καρφώστε το και μετά βιδώστε το.
Well, let's sort this out.	Λοιπόν, ας το τακτοποιήσουμε αυτό.
Young people are angry, but most do not protest.	Οι νέοι είναι θυμωμένοι, αλλά οι περισσότεροι δεν διαμαρτύρονται.
After the long walk, he was very tired.	Μετά από τη μεγάλη βόλτα, ήταν πολύ κουρασμένος.
Many families have searched our homes for rent.	Πολλές οικογένειες έχουν αναζητήσει τα σπίτια μας για ενοικίαση.
He dived into the water.	Βούτηξε στο νερό.
The company was founded decades ago.	Η εταιρεία ιδρύθηκε πριν από δεκαετίες.
Steady increase in exports in recent years.	Σταθερή αύξηση των εξαγωγών τα τελευταία χρόνια.
However, it was early in the season.	Ωστόσο, ήταν νωρίς στη σεζόν.
The boxer went to the man.	Ο πυγμάχος προχώρησε στον άντρα.
The fence has no gaps	Ο φράχτης δεν έχει κενά
The fish were panting on the floor of the aquarium.	Τα ψάρια λαχανιάζονταν στο πάτωμα του ενυδρείου.
They might have occupied the whole city by now.	Ίσως να είχαν καταλάβει ολόκληρη την πόλη μέχρι τώρα.
The cook was shouting.	Ο μάγειρας φώναζε.
The fuel in the tank was very unstable.	Τα καύσιμα στο ρεζερβουάρ ήταν πολύ ασταθή.
The author claimed that his novel was written quickly.	Ο συγγραφέας ισχυρίστηκε ότι το μυθιστόρημά του γράφτηκε γρήγορα.
Collect them from all over the room.	Συλλέξτε τα από όλο το δωμάτιο.
Build relationships of trust and respect for each other.	Δημιουργήστε σχέσεις εμπιστοσύνης και σεβασμού ο ένας για τον άλλον.
If your number is up, you are dead.	Αν ο αριθμός σου είναι πάνω, είσαι νεκρός.
Languages ​​are constantly evolving.	Οι γλώσσες εξελίσσονται συνεχώς.
Rice contains many calories.	Το ρύζι περιέχει πολλές θερμίδες.
They quarreled loudly as they went out on the street.	Καβγάδιζαν θορυβώδη καθώς έβγαιναν στο δρόμο.
He invited her to dinner and she gladly accepted.	Την κάλεσε σε δείπνο και εκείνη δέχτηκε με χαρά.
The guests hurried out on the main road.	Οι επισκέπτες βγήκαν βιαστικά στον κεντρικό δρόμο.
He kissed me gently on the lips.	Με φίλησε απαλά στα χείλη.
Obviously, something is wrong here.	Προφανώς, κάτι δεν πάει καλά εδώ.
We must let our pride rust.	Πρέπει να αφήσουμε την υπερηφάνειά μας να σκουριάσει.
The monkeys fell from the branches.	Οι μαϊμούδες έπεσαν από τα κλαδιά.
Reduce the amount of sugar in coffee.	Μειώστε την ποσότητα ζάχαρης στον καφέ.
The horse could not move a muscle.	Το άλογο δεν μπορούσε να κουνήσει μυ.
Relax on her lounger.	Χαλάρωσε στην ξαπλώστρα της.
Round the steaks and squeeze the moisture.	Στρογγυλοποιήστε τις μπριζόλες και στύψτε την υγρασία.
Which he did not do!	Πράγμα που δεν έκανε!
She was so happy!	Ήταν τόσο ευχαριστημένη!
Include the collar in the wash.	Συμπεριλάβετε το κολάρο στο πλύσιμο.
Some species survive in very difficult conditions.	Μερικά είδη επιβιώνουν σε πολύ δύσκολες συνθήκες.
He was glad he had quit his job.	Χαιρόταν που είχε παρατήσει τη δουλειά του.
The rock looked like a cage, with the top half removed.	Ο βράχος έμοιαζε με κλουβί, με το πάνω μισό να έχει αφαιρεθεί.
It's faster than flying.	Είναι πιο γρήγορο από το να πετάς.
A close relative had fallen under a truck.	Ένας στενός συγγενής του είχε πέσει κάτω από φορτηγό.
The sail early in the morning was pleasant.	Το πανί νωρίς το πρωί ήταν ευχάριστο.
He came out of the bathroom.	Βγήκε από το μπάνιο.
The thieves took the air of our plans.	Οι κλέφτες πήραν τον αέρα των σχεδίων μας.
The protagonist won an academy award for his performance.	Ο πρωταγωνιστής κέρδισε ένα βραβείο ακαδημίας για την ερμηνεία του.
The tree is full of beautiful birds.	Το δέντρο είναι γεμάτο όμορφα πουλιά.
The island has many churches.	Το νησί διαθέτει πολλές εκκλησίες.
Look at the pair of rabbits.	Κοιτάξτε το ζευγάρι των κουνελιών.
The open door called her in.	Η ανοιχτή πόρτα την κάλεσε μέσα.
Many bridges have been destroyed.	Πολλές γέφυρες έχουν καταστραφεί.
He spent the whole night writing his dissertation.	Πέρασε όλη τη νύχτα γράφοντας τη διατριβή του.
This guy is eccentric.	Αυτός ο τύπος είναι εκκεντρικός.
The price of rice has fallen.	Η τιμή του ρυζιού έχει πέσει.
Here are some things that seem strange to me.	Εδώ είναι μερικά πράγματα που μου φαίνονται περίεργα.
One taxi took the other taxi.	Το ένα ταξί πήρε το άλλο ταξί.
This was my first sewing machine!	Αυτή ήταν η πρώτη μου ραπτομηχανή!
The project aims to promote renewable energy sources.	Το έργο στοχεύει στην προώθηση των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας.
We buy extra supplies at a local store.	Αγοράζουμε επιπλέον προμήθειες σε τοπικό κατάστημα.
His daily journey by car is noisy.	Το καθημερινό του ταξίδι με το αυτοκίνητο είναι θορυβώδες.
The gods can not see sin.	Οι θεοί δεν μπορούν να δουν την αμαρτία.
She denied that he had attacked her.	Αρνήθηκε ότι της επιτέθηκε.
It is illegal to trespass.	Είναι παράνομη η καταπάτηση.
This story has intrigued readers around the world.	Αυτή η ιστορία έχει ενδιαφέρει τους αναγνώστες σε όλο τον κόσμο.
In rural areas, most towns and villages had taverns.	Στις αγροτικές περιοχές, οι περισσότερες πόλεις και χωριά είχαν ταβέρνες.
Objections were made to add an eleventh floor.	Διατυπώθηκαν ενστάσεις για την προσθήκη ενδέκατου ορόφου.
I will study very hard.	Θα μελετήσω πολύ σκληρά.
The government is expected to cut taxes this year.	Η κυβέρνηση αναμένεται να μειώσει τους φόρους φέτος.
The hot water is poured into a porous sponge.	Το ζεστό νερό χύνεται σε ένα πορώδες σφουγγάρι.
I urge them to abandon such destructive activities.	Τους προτρέπω να εγκαταλείψουν τέτοιες καταστροφικές δραστηριότητες.
The five states agreed to work together for a new resource.	Τα πέντε κράτη συμφώνησαν να συνεργαστούν για έναν νέο πόρο.
The pilgrims broke the record.	Οι προσκυνητές έσπασαν το ρεκόρ.
She bought herself a new house.	Αγόρασε για τον εαυτό της ένα νέο σπίτι.
They were found three days after their escape.	Βρέθηκαν τρεις μέρες μετά την απόδρασή τους.
In the sixteenth century, many people were executed.	Τον δέκατο έκτο αιώνα, πολλά άτομα εκτελέστηκαν.
This paper measures almost three by five meters.	Αυτό το χαρτί έχει διαστάσεις σχεδόν τρία επί πέντε μέτρα.
The policeman searched the man's briefcase and wallet.	Ο αστυνομικός έψαξε τον χαρτοφύλακα και το πορτοφόλι του άνδρα.
Many kitchen utensils were cleaned.	Πολλά μαγειρικά σκεύη καθαρίστηκαν.
Research shows that this is untrue.	Η έρευνα δείχνει ότι αυτό είναι αναληθές.
He was in a hurry.	Βιαζόταν.
The literacy rate is much lower than in developed countries.	Το ποσοστό αλφαβητισμού είναι πολύ χαμηλότερο από ό,τι στις ανεπτυγμένες χώρες.
Very hot conditions occur naturally in this area.	Πολύ ζεστές συνθήκες συμβαίνουν φυσικά σε αυτήν την περιοχή.
He looked out the window, watching the clouds pass over.	Κοίταξε έξω από το παράθυρο, βλέποντας τα σύννεφα να περνούν από πάνω.
The clerk was shocked.	Ο υπάλληλος σοκαρίστηκε.
The corners of the room were dusty.	Οι γωνίες του δωματίου ήταν σκονισμένες.
He worked tirelessly, doing his best.	Δούλεψε ακούραστα, βάζοντας τα δυνατά του.
A complete building was a landmark for the city.	Ένα ολοκληρωμένο κτίριο ήταν ορόσημο για την πόλη.
Authorities plan to block the kiosk.	Οι αρχές σχεδιάζουν να αποκλείσουν το περίπτερο.
The goats boiled for food.	Οι κατσίκες έβρασαν για φαγητό.
If your family is rich, you have few problems.	Εάν η οικογένειά σας είναι πλούσια, έχετε λίγα προβλήματα.
He showed his index finger to the boy.	Έδειξε τον δείκτη του στο αγόρι.
The response from the crowd was so overwhelming.	Η ανταπόκριση του πλήθους ήταν τόσο συντριπτική.
He walked with determination.	Περπάτησε με αποφασιστικότητα.
Taxes must be levied to discourage pollution.	Πρέπει να επιβάλλονται φόροι για να αποθαρρύνεται η ρύπανση.
Weather conditions tend to vary from one location to another.	Οι καιρικές συνθήκες τείνουν να διαφέρουν από τη μια τοποθεσία στην άλλη.
The ant bed made it difficult to find the entrance.	Το κρεβάτι των μυρμηγκιών δυσκόλεψε την εύρεση της εισόδου.
Let the pie cool before cutting it into slices.	Αφήνουμε την πίτα να κρυώσει πριν την κόψουμε σε φέτες.
Throw the water in the bucket, please.	Πέτα το νερό στον κάδο, παρακαλώ.
He needed a driver's license, passport and visa.	Χρειαζόταν άδεια οδήγησης, διαβατήριο και βίζα.
It flowed gently down, the water was well beyond the bathing depth.	Έρεε απαλά προς τα κάτω, το νερό ήταν πολύ πέρα ​​από το βάθος κολύμβησης.
The bottle was ball-shaped.	Το μπουκάλι είχε σχήμα σφαίρας.
But, of course, he had to leave.	Αλλά, φυσικά, έπρεπε να φύγει.
The brave new team defeated the defenders of the champion!	Η γενναία νέα ομάδα νίκησε τους υπερασπιστές της πρωταθλήτριας!
Take orange juice without changing its color.	Πάρτε χυμό πορτοκαλιού, χωρίς να αλλάξετε το χρώμα του.
The lakes are full of fish.	Οι λίμνες είναι γεμάτες ψάρια.
The mayor is now acting irresponsibly.	Ο δήμαρχος τώρα ενεργεί ανεύθυνα.
The wood began to smoke.	Το ξύλο άρχισε να καπνίζει.
So you asked the maid to go to the forest?	Λοιπόν, ζήτησες από την καμαριέρα να πάει στο δάσος;
Pollution is a growing problem in many capitals.	Η ρύπανση είναι ένα αυξανόμενο πρόβλημα σε πολλές πρωτεύουσες.
Disagree against pollution.	Διαφώνησε κατά της ρύπανσης.
There are plans to build more guest facilities here.	Υπάρχουν σχέδια για την κατασκευή περισσότερων εγκαταστάσεων επισκεπτών εδώ.
It numbers a sequence.	Αριθμεί μια ακολουθία.
A company later bought them.	Μια εταιρεία αργότερα τα αγόρασε.
The important thing was to keep writing.	Το σημαντικό ήταν να συνεχίσω να γράφω.
They were proud of their police department.	Ήταν περήφανοι για το αστυνομικό τους τμήμα.
The project took two weeks to complete.	Το έργο χρειάστηκε δύο εβδομάδες για να ολοκληρωθεί.
I am reading an interesting book.	Διαβάζω ένα ενδιαφέρον βιβλίο.
He was stuck with painkillers after an accident.	Είχε κολλήσει με παυσίπονα μετά από ένα ατύχημα.
The law stipulates that all cyclists must wear a helmet.	Ο νόμος ορίζει ότι όλοι οι ποδηλάτες πρέπει να φορούν κράνος.
Hit the right note.	Χτύπησε τη σωστή νότα.
This is a cat.	Αυτό είναι μια γάτα.
These fossils were found in the limestone quarries of the area.	Αυτά τα απολιθώματα βρέθηκαν στα λατομεία ασβεστόλιθου της περιοχής.
Those arrested in this round of arrests were released.	Όσοι συνελήφθησαν σε αυτόν τον κύκλο συλλήψεων αφέθηκαν ελεύθεροι.
Good morning!	Καλημέρα!
The syrup can be poured into a glass.	Το σιρόπι μπορεί να χυθεί σε ένα ποτήρι.
The first album collection was a great success.	Η πρώτη συλλογή δίσκων ήταν μεγάλη επιτυχία.
Beauty is an elusive ideal.	Η ομορφιά είναι ένα άπιαστο ιδανικό.
The theater welcomes all visitors.	Το θεατράκι καλωσορίζει όλους τους επισκέπτες.
Pour your drink into the glass.	Ρίξτε το ποτό σας στο ποτήρι.
He jumped up and down with excitement.	Αναπήδησε πάνω κάτω με ενθουσιασμό.
They were the kind of people who would fight dirty.	Ήταν το είδος των ανθρώπων που θα πολεμούσαν βρώμικα.
I envy your reputation.	Ζηλεύω τη φήμη σου.
The small number of older people is unlikely to change.	Ο μικρός αριθμός των ηλικιωμένων είναι απίθανο να αλλάξει.
Her mother was worried she would lose her job.	Η μητέρα της ανησυχούσε ότι θα έχανε τη δουλειά.
John was startled when he saw the snake.	Ο Γιάννης τρόμαξε όταν είδε το φίδι.
Recognize defeat.	Αναγνώρισε την ήττα.
The chemist made hot coffee.	Ο χημικός έφτιαξε ζεστό καφέ.
The transaction will be exempt from tax.	Η συναλλαγή θα απαλλάσσεται από τον φόρο.
Start using very hot water.	Ξεκινήστε χρησιμοποιώντας πολύ ζεστό νερό.
John searches his pockets for his keys.	Ο Τζον ψάχνει στις τσέπες του για τα κλειδιά του.
The lava flow leaves the area dangerous.	Η ροή της λάβας αφήνει την περιοχή επικίνδυνη.
Combining work with pleasure can be fun.	Ο συνδυασμός εργασίας με ευχαρίστηση μπορεί να είναι διασκεδαστικός.
The area is known to many students.	Η περιοχή είναι γνωστή για τους πολλούς φοιτητές.
The fool made a serious mistake.	Ο ανόητος έκανε ένα σοβαρό λάθος.
He speaks three languages.	Μιλάει τρεις γλώσσες.
They drank home-made coffee in a roadside cafe.	Έπιναν φτιαγμένο καφέ σε ένα καφέ δίπλα στο δρόμο.
It happened a long time ago.	Συνέβη πριν από πολύ καιρό.
The bus stop froze.	Η στάση του λεωφορείου πάγωσε.
The child suffered from pneumonia.	Το παιδί έπασχε από πνευμονία.
The song seemed more emotional than humorous.	Το τραγούδι φαινόταν περισσότερο συναισθηματικό παρά χιουμοριστικό.
His foot slipped on the wet sidewalk.	Το πόδι του γλίστρησε στο βρεγμένο πεζοδρόμιο.
The rain fell torrentially, flooding the roads.	Η βροχή έπεσε καταρρακτωδώς, πλημμυρίζοντας τους δρόμους.
The moonlight of the Sahara shone in the desert lands.	Το σεληνόφως της Σαχάρας έλαμψε στα εδάφη της ερήμου.
Take my photo before you leave.	Βγάλε μου τη φωτογραφία πριν φύγεις.
It is refreshing, it is crunchy.	Είναι αναζωογονητικό, είναι τραγανό.
The dragon flew quickly to its destination.	Ο δράκος πέταξε γρήγορα προς τον προορισμό του.
Robots had the ability to feel pain.	Τα ρομπότ είχαν την ικανότητα να αισθάνονται πόνο.
After mashing, feed the potatoes through a colander.	Αφού πολτοποιήσετε, τροφοδοτήστε τις πατάτες από το σουρωτήρι.
He was held in solitary confinement for several days.	Κρατήθηκε για αρκετές μέρες στην απομόνωση.
The river is so polluted.	Το ποτάμι είναι τόσο μολυσμένο.
The steam lifted the fog.	Ο ατμός σήκωσε την ομίχλη.
His family would take care of him.	Η οικογένειά του θα τον φρόντιζε.
He looked away, irritated.	Τράβηξε το βλέμμα του, εκνευρισμένος.
He was a talented architect, respected all over the world.	Ήταν ένας ταλαντούχος αρχιτέκτονας, σεβαστός σε όλο τον κόσμο.
He was smart enough to get out of trouble.	Ήταν αρκετά έξυπνος για να ξεφύγει από τα προβλήματα.
Military stronghold	Στρατιωτικό προπύργιο
Homo sapiens is the species most associated with chimpanzees.	Ο Homo sapiens είναι το είδος που σχετίζεται περισσότερο με τους χιμπατζήδες.
Take your notebooks and pencils with you.	Πάρτε μαζί σας τα σημειωματάρια και τα μολύβια σας.
This incident is alive in my memory.	Αυτό το περιστατικό είναι ζωντανό στη μνήμη μου.
An army of wild elephants then crossed the street.	Ένας στρατός από άγριους ελέφαντες διέσχισε τότε το δρόμο.
The action was not approved by the government.	Η ενέργεια δεν επιδοκιμάστηκε από την κυβέρνηση.
I want to paint my room.	Θέλω να βάψω το δωμάτιό μου.
This is because the plot tends to be rather flat.	Αυτό συμβαίνει επειδή η πλοκή τείνει να είναι μάλλον επίπεδη.
Do cars pollute more than motorcycles?	Τα αυτοκίνητα ρυπαίνουν περισσότερο από τα μηχανάκια;
Taste every bite.	Γευτείτε κάθε μπουκιά.
Farmers endured heavy hail, locust plague.	Οι αγρότες υπέμειναν βαρύ χαλάζι, μάστιγα ακρίδων.
What is the value of the property?	Ποια είναι η αξία του ακινήτου;
The workers made a wooden raft.	Οι εργάτες έφτιαξαν μια ξύλινη σχεδία.
More or less the same on public transport.	Πάνω κάτω το ίδιο και στα μέσα μαζικής μεταφοράς.
Their home is in the country.	Το σπίτι τους είναι στη χώρα.
People in this area were injured in the disaster.	Οι άνθρωποι σε αυτή την περιοχή υπέστησαν τραύματα από την καταστροφή.
It takes a lot of cross with tiny mistakes.	Παίρνει πολύ σταυρό με μικροσκοπικά λάθη.
Gradually, the new concept came to the surface.	Σταδιακά, το νέο κόνσεπτ μπήκε στην επιφάνεια.
The shy mouse ran from tree to tree.	Το ντροπαλό ποντικάκι έτρεχε από δέντρο σε δέντρο.
Collect fallen branches.	Μαζέψτε πεσμένα κλαδιά.
An example is the greenhouse effect.	Ένα παράδειγμα είναι το φαινόμενο του θερμοκηπίου.
Unravel the mystery of this maze.	Ξετυλίξτε το μυστήριο αυτού του λαβύρινθου.
There is no doubt that this agreement is beneficial.	Δεν υπάρχει αμφιβολία ότι αυτή η συμφωνία είναι επωφελής.
Peel the vegetables before cooking.	Καθαρίστε τα λαχανικά πριν τα μαγειρέψετε.
There is a boy here who looks like you.	Υπάρχει ένα αγόρι εδώ που σου μοιάζει.
The hieroglyphics, the pyramids, the ancient statues and the temples	Τα ιερογλυφικά, οι πυραμίδες, τα αρχαία αγάλματα και οι ναοί
The damaged pipeline was repaired in a short time.	Ο κατεστραμμένος αγωγός επισκευάστηκε σε ελάχιστο χρόνο.
Migration is destroying the local population.	Η μετανάστευση καταστρέφει τον τοπικό πληθυσμό.
Do you feel it now?	Το νιώθεις τώρα;
The wounded soldier staggered across.	Ο στρατιώτης, τραυματίας, τρεκλίστηκε απέναντι.
A sharp crack!	Μια απότομη ρωγμή!
China's population is aging rapidly.	Ο πληθυσμός της Κίνας γερνά με ταχείς ρυθμούς.
The temple was at the top of the list of tourist sites.	Ο ναός ήταν στην κορυφή της λίστας των τουριστικών τοποθεσιών.
He offered us more cookies.	Μας πρόσφερε περισσότερα μπισκότα.
As much as possible, move gently.	Όσο το δυνατόν περισσότερο, κινηθείτε απαλά.
Until then, things would go according to plan.	Μέχρι τότε τα πράγματα θα πήγαιναν σύμφωνα με το σχέδιο.
Household dust is made up of tiny particles.	Η οικιακή σκόνη αποτελείται από μικροσκοπικά σωματίδια.
I'm not interested in swimming.	Δεν με ενδιαφέρει το κολύμπι.
The leader of this village is no longer with us.	Ο αρχηγός αυτού του χωριού δεν είναι πια μαζί μας.
He hated his weak personality.	Σιχαινόταν την αδύναμη προσωπικότητά του.
Meeting new people is fun.	Το να γνωρίζεις νέους ανθρώπους είναι ευχάριστο.
Pack as much as you can.	Συσκευάστε όσο περισσότερο μπορείτε.
Farmers need to grow more food in the future.	Οι αγρότες πρέπει να καλλιεργούν περισσότερα τρόφιμα στο μέλλον.
Now, add the chopped pecans.	Τώρα, προσθέστε τα ψιλοκομμένα πεκάν.
I rested after the long walk.	Ξεκουράστηκα μετά τη μεγάλη βόλτα.
Many scientists attribute this phenomenon to global warming.	Πολλοί επιστήμονες αποδίδουν αυτό το φαινόμενο στην υπερθέρμανση του πλανήτη.
He loses patience with him.	Χάνει την υπομονή μαζί του.
The program is largely based on volunteers.	Το πρόγραμμα βασίζεται σε μεγάλο βαθμό σε εθελοντές.
At first, it was a small group of protesters.	Στην αρχή, ήταν μια μικρή ομάδα διαδηλωτών.
Hello guys, where are you?	Γεια σας παιδιά, που είστε;
She cried with relief.	Έκλαψε με ανακούφιση.
Following his instructions, they proceeded to interrogate the detainees.	Ακολουθώντας τις οδηγίες του, προχώρησαν στην ανάκριση των κρατουμένων.
His eyes are blue.	Τα μάτια του είναι μπλε.
She could have killed him with a single blow.	Θα μπορούσε να τον είχε σκοτώσει με ένα μόνο χτύπημα.
The forest is an integral part of the ecosystem.	Το δάσος είναι αναπόσπαστο μέρος του οικοσυστήματος.
Climbing the hill was hard work.	Η αναρρίχηση στο λόφο ήταν σκληρή δουλειά.
The early aircraft had birds as a model.	Το πρώιμο αεροσκάφος είχε ως πρότυπο τα πουλιά.
In short, one should try to learn to relax.	Με λίγα λόγια, θα πρέπει να προσπαθήσει κανείς να μάθει να χαλαρώνει.
He is always kind to everyone he meets.	Είναι πάντα ευγενικός με όλους όσους συναντά.
Once again the roads were deserted.	Για άλλη μια φορά οι δρόμοι ερήμωσαν.
The stream had thickened with blood.	Το ρέμα είχε πήξει αίμα.
A condition in which the body can not function normally.	Κατάσταση στην οποία το σώμα δεν μπορεί να λειτουργήσει κανονικά.
Using excess paint, he experimented with abstracts.	Χρησιμοποιώντας περίσσεια μπογιάς, πειραματιζόταν με αφηρημένα.
She was undisturbed by the attack.	Ήταν ανενόχλητη από την επίθεση.
During the test, the outputs are marked in a diamond shape.	Κατά τη δοκιμή, οι έξοδοι επισημαίνονται με σχήμα ρόμβου.
Peel the onion and set it aside.	Καθαρίζουμε το κρεμμύδι και το αφήνουμε στην άκρη.
This construction collapsed after an earthquake.	Η κατασκευή αυτή κατέρρευσε μετά από σεισμό.
All books must be in good condition.	Όλα τα βιβλία πρέπει να είναι σε καλή κατάσταση.
The funeral took place the next day.	Η κηδεία έγινε την επόμενη μέρα.
Cut the two pages from the booklet.	Κόψτε τις δύο σελίδες από το φυλλάδιο.
He had to go on a long journey.	Αναγκάστηκε να πάει ένα μακρύ ταξίδι.
Abortion is legal in many countries.	Η άμβλωση είναι νόμιμη σε πολλές χώρες.
The country imports fruit, but refuses to import bananas.	Η χώρα εισάγει φρούτα, αλλά αρνείται να εισάγει μπανάνες.
This is a small country.	Αυτή είναι μια μικρή χώρα.
The winds threw the flames higher.	Οι άνεμοι έριξαν τις φλόγες ψηλότερα.
The sheriff arrested this man.	Ο σερίφης συνέλαβε αυτόν τον άνδρα.
Beat the batter for the cake.	Χτυπάμε το κουρκούτι για το κέικ.
One of their teachers is very strict.	Ένας από τους καθηγητές τους είναι πολύ αυστηρός.
Some children are not allowed to attend.	Μερικά παιδιά δεν επιτρέπεται να παρευρεθούν.
This faithful dog will follow his master everywhere.	Αυτός ο πιστός σκύλος θα ακολουθεί τον κύριό του παντού.
The villagers demanded higher wages.	Οι χωρικοί ζητούσαν υψηλότερους μισθούς.
It is illegal to support the overthrow of a democratically elected government.	Το να υποστηρίζεις την ανατροπή μιας δημοκρατικά εκλεγμένης κυβέρνησης είναι παράνομο.
It is not easy to persuade people to cooperate.	Δεν είναι εύκολο να πείσουμε τους ανθρώπους να συνεργαστούν.
The visit to the museum was a very favorite family outing.	Η επίσκεψη στο μουσείο ήταν μια πολύ αγαπημένη οικογενειακή εκδρομή.
Neighbors were watching with curiosity.	Οι γείτονες παρακολουθούσαν με περιέργεια.
The average person can tell right from wrong.	Ένας μέσος άνθρωπος μπορεί να διακρίνει το σωστό και το λάθος.
Some years it rains more than usual.	Κάποια χρόνια βρέχει περισσότερο από το συνηθισμένο.
A quiet abstinence is better than nothing.	Μια ήσυχη αποχή είναι καλύτερη από το τίποτα.
Our company supplies nuclear reactors.	Η εταιρεία μας προμηθεύει πυρηνικούς αντιδραστήρες.
Trains run on special lines.	Τα τρένα κινούνται σε ειδικές γραμμές.
They received an invitation to the party.	Έλαβαν πρόσκληση για το πάρτι.
Cooking is a pleasant hobby.	Η μαγειρική είναι ένα ευχάριστο χόμπι.
Remove the lid from the pan.	Αφαιρέστε το καπάκι από το τηγάνι.
The boss showed his appreciation for our team's effort.	Το αφεντικό έδειξε την εκτίμησή του για την προσπάθεια της ομάδας μας.
The children will be asked to write an essay on the house.	Τα παιδιά θα κληθούν να γράψουν ένα δοκίμιο για το σπίτι.
Sociopaths lack empathy.	Οι κοινωνιοπαθείς στερούνται ενσυναίσθησης.
The loss of skills is catastrophic.	Η απώλεια δεξιοτήτων είναι καταστροφική.
A dull murmur was heard from above.	Ένα θαμπό μουρμουρητό ακούστηκε από πάνω.
Geography of cultural studies.	Γεωγραφία πολιτιστικών σπουδών.
He talks about his plans for this weekend.	Μιλάει για τα σχέδιά του για αυτό το Σαββατοκύριακο.
"I will call you later," he told his wife.	Θα σου τηλεφωνήσω αργότερα, είπε στη γυναίκα του.
He likes to be surrounded by beautiful things.	Του αρέσει να περιβάλλεται από όμορφα πράγματα.
Buyers flocked to the mall.	Οι αγοραστές συνωστίστηκαν στην εμπορική περιοχή.
It is necessary to have eye contact.	Είναι απαραίτητο να έχετε οπτική επαφή.
Hope you're okay.	Ελπίζω να είσαι καλά.
The combination was perfect.	Ο συνδυασμός του ήταν άψογος.
Birds that migrate south are often attacked by storms.	Τα πουλιά που μεταναστεύουν νότια δέχονται συχνά επίθεση από καταιγίδες.
Countless germs were found in the subway.	Αμέτρητη ποσότητα μικροβίων βρέθηκε στο μετρό.
We saw the dinosaur skeleton.	Είδαμε τον σκελετό του δεινοσαύρου.
The river is famous for its abundance of fish.	Το ποτάμι φημίζεται για την αφθονία των ψαριών του.
See how your space is organized.	Δείτε πώς είναι οργανωμένος ο χώρος σας.
Ignored her warning.	Αγνόησε την προειδοποίησή της.
He had to rush his meal.	Έπρεπε να περάσει βιαστικά το γεύμα του.
He cooked his famous stew, stirring it regularly.	Μαγείρευε το περίφημο στιφάδο του ανακατεύοντάς το τακτικά.
Antiseptic wipes are used to prevent infection.	Τα αντισηπτικά μαντηλάκια χρησιμοποιούνται για την πρόληψη μόλυνσης.
A year ago, they were trying to deal with it.	Πριν από ένα χρόνο, προσπαθούσαν να το αντιμετωπίσουν.
The canoe is made of glass.	Το κανό είναι κατασκευασμένο από γυαλί.
They chose cafes to meet their friends.	Επέλεξαν καφετέριες για να συναντήσουν τους φίλους τους.
They tend to waste our money.	Τείνουν να σπαταλούν τα χρήματά μας.
Authorities tried to hide the pollution from the city.	Οι αρχές προσπάθησαν να κρύψουν τη ρύπανση από την πόλη.
Do not have desires for endoscopic biopsy.	Να μην έχω επιθυμίες για ενδοσκοπική βιοψία.
They have long noses.	Έχουν μακριές μύτες.
Use a knife to chop the onion.	Χρησιμοποιήστε ένα μαχαίρι για να κόψετε το κρεμμύδι.
The government of this kingdom has organized uprisings.	Η κυβέρνηση αυτού του βασιλείου έχει οργανώσει εξεγέρσεις.
Use milk sparingly in baking recipes.	Χρησιμοποιήστε το γάλα με φειδώ στις συνταγές ψησίματος.
The cloud of dust moved towards us.	Το σύννεφο της σκόνης προχώρησε προς το μέρος μας.
The subway rang.	Το μετρό χτύπησε.
The car is a terribly dangerous invention.	Το αυτοκίνητο είναι μια τρομερά επικίνδυνη εφεύρεση.
With the revolution came changes in government.	Με την επανάσταση ήρθαν αλλαγές στην κυβέρνηση.
Multiple sclerosis is an autoimmune disorder.	Η σκλήρυνση κατά πλάκας είναι μια αυτοάνοση διαταραχή.
It was obvious that he was thinking deeply.	Ήταν φανερό ότι σκεφτόταν βαθιά.
The dove fed its young with lard.	Το περιστέρι τάισε τα μικρά του με λαρδί.
However, many social scientists suspect that the story is occult.	Ωστόσο, πολλοί κοινωνικοί επιστήμονες υποπτεύονται ότι η ιστορία είναι απόκρυφη.
She was wearing a long red silk dress.	Φορούσε ένα μακρύ κόκκινο μεταξωτό φόρεμα.
He drank a cup of hot tea.	Ήπιε ένα φλιτζάνι ζεστό τσάι.
The industrial base is limited by labor.	Η βιομηχανική βάση περιορίζεται από την εργασία.
The "remote village" is miles from nowhere.	Το «απομακρυσμένο χωριό» απέχει χιλιόμετρα από το πουθενά.
Send parcel by air?	Να στείλω δέμα αεροπορικώς;
Have you decided where you are going this year?	Αποφασίσατε πού θα πάτε φέτος;
A pan was hung over the fire.	Ένα τηγάνι ήταν κρεμασμένο πάνω από τη φωτιά.
Show all photos.	Έδειξε όλες τις φωτογραφίες.
They were determined to find answers.	Ήταν αποφασισμένοι να βρουν απαντήσεις.
No, he did not stay here.	Όχι, δεν έμενε εδώ.
The children loved to play on the ground.	Τα παιδιά αγαπούσαν να παίζουν στο χώμα.
They lived just outside the city.	Ζούσαν λίγο έξω από την πόλη.
It is a matter of politics.	Είναι θέμα πολιτικής.
He swam fast and confident.	Κολύμπησε γρήγορα και με αυτοπεποίθηση.
A strong storm destroyed the coastal city.	Μια ισχυρή καταιγίδα κατέστρεψε την παραθαλάσσια πόλη.
The blackbird's song was so loud and persistent.	Το τραγούδι του κότσυφα ήταν τόσο δυνατό και επίμονο.
This machine sparks.	Αυτό το μηχάνημα εκτοξεύει σπινθήρες.
She brought her lunch in a large wicker basket	Έφερε το μεσημεριανό της σε ένα μεγάλο ψάθινο καλάθι
Wash the strawberries in plenty of cold water.	Πλένουμε τις φράουλες σε άφθονο κρύο νερό.
The worker refused to ring the clock.	Ο εργάτης αρνήθηκε να χτυπήσει το ρολόι.
There is little evidence.	Υπάρχουν ελάχιστα στοιχεία.
What does "same-sex marriage" mean?	Τι σημαίνει «γάμος του ίδιου φύλου»;
When the producer returned from lunch,	Όταν ο παραγωγός επέστρεψε από το μεσημεριανό γεύμα,
Nothing could be further from the truth.	Τίποτα δεν θα μπορούσε να απέχει περισσότερο από την αλήθεια.
They bake bread in clay ovens.	Ψήνουν ψωμί σε πήλινους φούρνους.
Doctors believe that there is a genetic component to this condition.	Οι γιατροί πιστεύουν ότι υπάρχει μια γενετική συνιστώσα σε αυτή την πάθηση.
We washed the tiles and rubbed the bathtub.	Πλύναμε τα πλακάκια και τρίψαμε την μπανιέρα.
The ceremony was performed by a priest.	Την τελετή τέλεσε ιερέας.
The train journey was surprisingly smooth.	Η διαδρομή με το τρένο ήταν εκπληκτικά ομαλή.
The fight was fiercely violent.	Ο αγώνας ήταν άγρια ​​βίαιος.
This method is often used to lubricate boxwood fences.	Αυτή η μέθοδος χρησιμοποιείται συχνά για τη λίπανση φρακτών από πυξάρι.
First, you will need a pot to cook the beets.	Αρχικά, θα χρειαστείτε ένα δοχείο για να μαγειρέψετε τα παντζάρια.
The detainee must be taken to prison.	Ο κρατούμενος πρέπει να οδηγηθεί στη φυλακή.
The baseball coach offers various training sessions.	Ο προπονητής του μπέιζμπολ προσφέρει διάφορες προπονήσεις.
He rarely asked for advice.	Σπάνια ζητούσε συμβουλές.
Making friends and dating was part of his upbringing.	Το να κάνει φίλους και να ταιριάζει, ήταν μέρος της ανατροφής του.
Mammals are classified based on their habitat.	Τα θηλαστικά ταξινομούνται με βάση τα ενδιαιτήματά τους.
The child is born with a complete set of teeth.	Το παιδί γεννιέται με ένα πλήρες σύνολο δοντιών.
The royal hunt took place in the neighboring kingdom.	Το βασιλικό κυνήγι γινόταν στο γειτονικό βασίλειο.
The rainy season created fertile conditions.	Η περίοδος των βροχών δημιούργησε γόνιμες συνθήκες.
I have to keep them for the police.	Πρέπει να τα κρατήσω για την αστυνομία.
The farmers woke up to a loud bang.	Οι αγρότες ξύπνησαν από έναν δυνατό κρότο.
The bird will sting from time to time.	Το πουλί θα κακίζει από καιρό σε καιρό.
In this school, however, orthodoxy is generally followed.	Σε αυτό το σχολείο όμως ακολουθείται γενικά η ορθοδοξία.
He was riding his motorbike at the airport.	Οδηγούσε το μηχανάκι του στο αεροδρόμιο.
The young woman smiles shyly.	Η νεαρή γυναίκα χαμογελά ντροπαλά.
Eventually they abandoned the fruitless work.	Τελικά εγκατέλειψαν το άκαρπο έργο.
He sprinted all over the field.	Έκανε σπριντ σε όλο το γήπεδο.
My boss decided to postpone the meeting.	Το αφεντικό μου αποφάσισε να αναβάλει τη συνάντηση.
The killer escaped to the reeds.	Ο δολοφόνος διέφυγε στα καλάμια.
A herd of buffalo stumbled on the high plain.	Ένα κοπάδι βουβάλων τρεκλίστηκε στην ψηλή πεδιάδα.
Her hair was braided in six strands.	Τα μαλλιά της ήταν πλεγμένα σε έξι σκέλη.
In aerial combat the planes are more or less equal.	Στην εναέρια μάχη τα αεροπλάνα είναι λίγο πολύ ίσα.
The unemployed must register at the job center.	Οι άνεργοι πρέπει να εγγραφούν στο κέντρο εργασίας.
The chicken needs twenty to thirty hours of spawning.	Το κοτόπουλο χρειάζεται είκοσι με τριάντα ώρες ωοτοκίας.
Pull out the drawer.	Τραβήξτε έξω το συρτάρι.
The volcano spews lava in all directions.	Το ηφαίστειο εκτοξεύει λάβα προς όλες τις κατευθύνσεις.
He refused to acknowledge the problem.	Αρνήθηκε να αναγνωρίσει το πρόβλημα.
The graffiti contained profanity.	Το γκράφιτι περιείχε βωμολοχίες.
They worked hard to change the world.	Δούλεψαν σκληρά για να αλλάξουν τον κόσμο.
The farmers reacted.	Οι αγρότες αντέδρασαν.
They are located in the building.	Βρίσκονται στο κτίριο.
The chemist added magnesium to the solution.	Ο χημικός πρόσθεσε μαγνήσιο στο διάλυμα.
She looked at her boyfriend.	Κοίταξε τον φίλο της.
The wall is black.	Ο τοίχος είναι μαύρος.
A ban was imposed.	Τέθηκε απαγόρευση.
The lion attacked the zebra.	Το λιοντάρι επιτέθηκε στη ζέβρα.
He lay motionless, as if dead.	Ξάπλωσε ακίνητος, σαν νεκρός.
Thousands of books have been published this year.	Χιλιάδες βιβλία εκδόθηκαν φέτος.
Beard for the first time.	Άφησε γένια για πρώτη φορά.
But this story seems to go a long way.	Αλλά αυτή η ιστορία φαίνεται να πάει πολύ μακριά.
We share many similarities.	Μοιραζόμαστε πολλές ομοιότητες.
The catastrophic winds and heavy rains caused extensive damage.	Οι καταστροφικοί άνεμοι και η δυνατή βροχή προκάλεσαν εκτεταμένες ζημιές.
I enter the room.	Μπαίνω στο δωμάτιο.
According to the research, you have been treated badly.	Σύμφωνα με την έρευνα, σας έχουν φερθεί άσχημα.
The farmer kept rabbits for meat.	Ο αγρότης κρατούσε κουνέλια για κρέας.
The book sank to the bottom of the stream.	Το βιβλίο βυθίστηκε στον πάτο του ρέματος.
All materials are checked before use.	Όλα τα υλικά ελέγχονται πριν από τη χρήση.
His steps were light as a feather.	Τα βήματά του ήταν ανάλαφρα σαν φτερό.
The hounds did not bark.	Τα κυνηγόσκυλα δεν γάβγιζαν.
The crucible gave people a more diverse culture.	Το χωνευτήρι έδωσε στους ανθρώπους μια πιο ποικιλόμορφη κουλτούρα.
The grass was still wet from the previous rain.	Το γρασίδι ήταν ακόμα υγρό από την προηγούμενη βροχή.
The village is famous for its apple trees.	Το χωριό φημίζεται για τους μηλιές του.
Make an odd number of holes.	Κάντε μονό αριθμό οπών.
The more things change, the more they stay the same.	Όσο αλλάζουν τα πράγματα, τόσο μένουν ίδια.
Your breath smells a little strange.	Η ανάσα σου μυρίζει κάπως περίεργα.
The economic crisis has been exacerbated by spiraling inflation.	Η οικονομική κρίση επιδεινώθηκε από τον σπειροειδή πληθωρισμό.
The application deadline was fast approaching.	Η προθεσμία υποβολής αιτήσεων πλησίαζε γρήγορα.
The world is full of beautiful women.	Ο κόσμος είναι γεμάτος όμορφες γυναίκες.
The flight finally took off shortly after three.	Η πτήση τελικά απογειώθηκε λίγο μετά τις τρεις.
Most women avoid walking alone at night.	Οι περισσότερες γυναίκες αποφεύγουν να περπατούν μόνες τη νύχτα.
For centuries, this park was a haven for birds.	Για αιώνες, αυτό το πάρκο ήταν καταφύγιο για τα πουλιά.
The government opposed the construction plan.	Η κυβέρνηση αντιτάχθηκε στο σχέδιο κατασκευής αυτού.
The poet spent two years in prison.	Ο ποιητής πέρασε δύο χρόνια στη φυλακή.
Draw a rectangle on the blackboard.	Σχεδιάστε ένα παραλληλόγραμμο στον μαυροπίνακα.
Space tourism is a fast growing industry.	Ο διαστημικός τουρισμός είναι μια ταχέως αναπτυσσόμενη βιομηχανία.
The hawk makes circles above us, makes circles, makes circles.	Το γεράκι κάνει κύκλους από πάνω μας, κάνει κύκλους, κάνει κύκλους.
The water rippled as the barge moved away.	Το νερό κυματίστηκε καθώς η φορτηγίδα απομακρύνθηκε.
The new law was intended to outlaw gambling.	Ο νέος νόμος είχε σκοπό να κηρύξει παράνομο τα τυχερά παιχνίδια.
Serve hot in paper cups.	Σερβίρεται ζεστό σε χάρτινα ποτήρια.
The era of reconstruction has begun.	Η εποχή της ανοικοδόμησης έχει ξεκινήσει.
A fox escaped during the hunt.	Μια αλεπού δραπέτευσε κατά τη διάρκεια του κυνηγιού.
He did not know what to say.	Δεν ήξερε τι να πει.
Travel all the way by train.	Ταξίδεψε όλη τη διαδρομή με το τρένο.
He was in conflict with her all the time.	Ήταν σε σύγκρουση μαζί της όλη την ώρα.
The event was attended by many women entrepreneurs.	Στην εκδήλωση παρευρέθηκαν πολλές γυναίκες επιχειρηματίες.
He urged us not to lose heart.	Μας προέτρεψε να μην χάσουμε την καρδιά.
We honestly do not see anything wrong with this image.	Ειλικρινά δεν βλέπουμε τίποτα κακό σε αυτή την εικόνα.
There were at least twenty black birds in the garden.	Υπήρχαν τουλάχιστον είκοσι μαύρα πουλιά στον κήπο.
He shuffled to the window and looked outside.	Ανακατεύτηκε προς το παράθυρο και κοίταξε έξω.
Some people lived in tents.	Μερικοί άνθρωποι ζούσαν σε σκηνές.
Many nations have erected statues of man.	Πολλά έθνη έχουν στήσει αγάλματα στον άνθρωπο.
Few employees come to the site regularly.	Λίγοι εργαζόμενοι έρχονται τακτικά στο χώρο.
A slight vibration penetrated the building.	Μια ελαφριά δόνηση διαπέρασε το κτίριο.
Wild horses live in the mountains.	Τα άγρια ​​άλογα ζουν στα βουνά.
He was working on an experiment on nuclear fission.	Δούλευε σε ένα πείραμα σχετικά με την πυρηνική διάσπαση.
Some foods are very high in sugar.	Ορισμένα τρόφιμα έχουν πολύ υψηλή περιεκτικότητα σε ζάχαρη.
The young man was looking forward to thanking.	Ο νεαρός ανυπομονούσε να ευχαριστήσει.
Someone else was in the room.	Κάποιος άλλος ήταν στο δωμάτιο.
He pointed a rifle at the woman.	Έδειξε ένα τουφέκι στη γυναίκα.
Books are our friends.	Τα βιβλία είναι φίλοι μας.
We generally elect our political leaders.	Γενικά εκλέγουμε τους πολιτικούς μας ηγέτες.
Today, we have the technology to travel in space.	Σήμερα, έχουμε την τεχνολογία για να ταξιδέψουμε στο διάστημα.
The vineyards produced abundant crops.	Τα αμπέλια παρήγαγαν άφθονες καλλιέργειες.
Bacteria are living organisms.	Τα βακτήρια είναι ζωντανοί οργανισμοί.
Drinks are often served in small glasses.	Τα ποτά σερβίρονται συχνά σε μικρά ποτήρια.
Over-processed photos can make people look thinner.	Οι υπερεπεξεργασμένες φωτογραφίες μπορούν να κάνουν τους ανθρώπους να φαίνονται πιο αδύνατοι.
If you have to travel by car, be very careful.	Εάν πρέπει να ταξιδέψετε με αυτοκίνητο, να είστε πολύ προσεκτικοί.
Many people were affected.	Αρκετός κόσμος επηρεάστηκε.
The indigenous islanders have virtually no contact with the mainland.	Οι γηγενείς νησιώτες δεν έχουν ουσιαστικά καμία επαφή με την ηπειρωτική χώρα.
Now use baking soda.	Τώρα χρησιμοποιήστε μαγειρική σόδα.
He is hurt.	Είναι πληγωμένος.
More electric shocks than ever reported this year.	Περισσότερες ηλεκτροπληξίες από ποτέ αναφέρονται φέτος.
The green flag.	Η πράσινη σημαία.
Stone tools were replaced by bronze and later iron.	Τα πέτρινα εργαλεία αντικαταστάθηκαν από μπρούτζο και αργότερα σίδηρο.
Emancipation Day is celebrated every year.	Η ημέρα της χειραφέτησης γιορτάζεται κάθε χρόνο.
The company hopes to eliminate its dependence on fossil fuels.	Η εταιρεία ελπίζει να εξαλείψει την εξάρτησή της από ορυκτά καύσιμα.
The linguist was studying the grammatical genus.	Ο γλωσσολόγος μελετούσε γραμματικό γένος.
There are obvious environmental consequences.	Υπάρχουν προφανείς περιβαλλοντικές συνέπειες.
The painting was exhibited with great recognition.	Ο πίνακας εκτέθηκε με μεγάλη αναγνώριση.
The government can subsidize electricity bills.	Η κυβέρνηση μπορεί να επιδοτεί τους λογαριασμούς ρεύματος.
The report shows that the average life expectancy has increased.	Η έκθεση δείχνει ότι το μέσο προσδόκιμο ζωής έχει αυξηθεί.
He often played the piano.	Έπαιζε συχνά πιάνο.
While writing a marker repeating her name.	Ενώ έγραφε ένα μαρκαδόρο επαναλαμβάνοντας το όνομά της.
The snow began to melt.	Το χιόνι άρχισε να λιώνει.
They need a large and volatile database.	Χρειάζονται μια μεγάλη και ευμετάβλητη βάση δεδομένων.
We raised three boys, no girls.	Μεγαλώσαμε τρία αγόρια, κανένα κορίτσι.
He started to walk away.	Άρχισε να απομακρύνεται.
Authorities are planning a huge celebration.	Οι αρχές σχεδιάζουν μια τεράστια γιορτή.
Their country is cold.	Η χώρα τους είναι κρύα.
General	Γενικός
Turn with your right hand into the first cavity.	Γυρίστε με το δεξί σας χέρι στην πρώτη κοιλότητα.
If you're late, you're late.	Αν αργήσεις, άργησες.
It has long been known that tea can fight tension.	Είναι από καιρό γνωστό ότι το τσάι μπορεί να καταπολεμήσει την ένταση.
The man with the glasses entered the room.	Ο άντρας με γυαλιά μπήκε στο δωμάτιο.
She took her bag and left the store.	Πήρε την τσάντα της και έφυγε από το κατάστημα.
No one noticed the two minecrafters passing by.	Κανείς δεν παρατήρησε τους δύο minecrafters να περνούν.
He looked at me suspiciously.	Με κοίταξε ύποπτα.
The other students did not pay attention.	Οι άλλοι μαθητές δεν έδωσαν σημασία.
There is almost nothing to do.	Δεν υπάρχει σχεδόν τίποτα να γίνει.
I tried not to pay attention to him.	Προσπάθησα να μην του δίνω σημασία.
Higher education is increasingly valued.	Η τριτοβάθμια εκπαίδευση εκτιμάται ολοένα και περισσότερο.
Many psychologists or psychiatrists have challenged this theory.	Πολλοί ψυχολόγοι ή ψυχίατροι αμφισβήτησαν αυτή τη θεωρία.
The island consists of fertile plains.	Το νησί αποτελείται από εύφορα πεδινά.
The country's economy is in ruins.	Η οικονομία της χώρας βρίσκεται σε ερείπια.
Ten or so years later, they reunited.	Δέκα και κάτι χρόνια αργότερα, ενώθηκαν ξανά.
Tears rolled down the old man's cheeks.	Δάκρυα κύλησαν στα μάγουλα του γέρου.
The police must thoroughly investigate this crime.	Η αστυνομία πρέπει να ερευνήσει διεξοδικά αυτό το έγκλημα.
They want to do things for themselves.	Θέλουν να κάνουν πράγματα για τον εαυτό τους.
He made it in a single tie.	Το έφτιαξε σε ένα μόνο δέσιμο.
Most of the country's borders are bordered by mountains	Τα περισσότερα από τα σύνορα της χώρας οριοθετούνται από βουνά
He added sugar to the tea.	Έριξε ζάχαρη στο τσάι.
Some species of fish migrate over long distances.	Μερικά είδη ψαριών μεταναστεύουν σε μεγάλες αποστάσεις.
The ancient city is now a thriving tourist destination.	Η αρχαία πόλη είναι πλέον ένας ακμάζων τουριστικός προορισμός.
I received an unexpected income.	Έλαβα ένα απροσδόκητο εισόδημα.
Will you come for a walk with me in the forest?	Θα έρθεις να περπατήσεις μαζί μου στο δάσος;
The ruler demanded that foreigners pay taxes.	Ο ηγεμόνας απαίτησε από τους ξένους να πληρώσουν φόρους.
The museum was built by a benefactor.	Το μουσείο χτίστηκε από ευεργέτη.
We sailed on the river.	Πλέαμε στο ποτάμι.
He was hostile to all strangers.	Ήταν εχθρικό προς όλους τους ξένους.
The fat soldier was in good spirits.	Ο χοντρός στρατιώτης ήταν ευδιάθετος.
They multiplied rapidly until the population became very large.	Πολλαπλασιάστηκαν γρήγορα μέχρι που ο πληθυσμός έγινε πολύ μεγάλος.
The sun was shining brightly as the poet walked home.	Ο ήλιος έλαμπε έντονα καθώς ο ποιητής περπάτησε στο σπίτι.
More importantly now, we urge you to vote.	Ακόμα πιο σημαντικό τώρα, σας προτρέπουμε να ψηφίσετε.
Garbage has been accumulating for a long time.	Τα σκουπίδια συσσωρεύονται εδώ και πολύ καιρό.
Under the grass, the earth is warm.	Κάτω από το γρασίδι, η γη είναι ζεστή.
Wearing a yellow raincoat, he crossed the street.	Φορώντας ένα κίτρινο αδιάβροχο, διέσχισε το δρόμο.
The semiconductor spray rose like steam.	Ο ψεκασμός των ημιαγωγών σηκώθηκε σαν ατμός.
Gas food is popular with teens.	Η τροφή με αέριο είναι δημοφιλής στους εφήβους.
Pay your bill at the booking counter.	Πληρώστε τον λογαριασμό σας στο γκισέ κρατήσεων.
They planned to pollute the city's drinking water.	Σχεδίαζαν να μολύνουν το πόσιμο νερό της πόλης.
I had my doubts about you.	Είχα τις αμφιβολίες μου για σένα.
His wife tried to hide her joy.	Η γυναίκα του προσπάθησε να κρύψει τη χαρά της.
He was shocked by the situation.	Ο ίδιος ήταν συγκλονισμένος από την κατάσταση.
The delay is still unacceptable.	Η καθυστέρηση εξακολουθεί να είναι απαράδεκτη.
She asked her daughter to peel the carrots.	Ζήτησε από την κόρη της να ξεφλουδίσει τα καρότα.
Slow down when you reach the hill.	Επιβραδύνετε όταν φτάσετε στο λόφο.
There is a new editor-in-chief of the newspaper.	Υπάρχει νέος αρχισυντάκτης υπεύθυνος της εφημερίδας.
Many trees are cut down every year.	Πολλά δέντρα κόβονται κάθε χρόνο.
We need to consume less water.	Πρέπει να καταναλώνουμε λιγότερο νερό.
The creature is an earthworm.	Το πλάσμα είναι ένας γαιοσκώληκας.
Where more treatment is needed.	Εκεί που χρειάζεται περισσότερο θεραπεία.
The coffee was rather thick.	Ο καφές ήταν μάλλον παχύς.
Please pass the salt.	Παρακαλώ περάστε το αλάτι.
His untimely death shocked many.	Ο πρόωρος θάνατός του προκάλεσε σοκ σε πολλούς.
The government is pessimistic about the future.	Η κυβέρνηση είναι απαισιόδοξη για το μέλλον.
The boats were silhouettes against the setting sun.	Οι βάρκες ήταν σιλουέτες ενάντια στον ήλιο που δύει.
This is my favorite time of year.	Αυτή είναι η αγαπημένη μου εποχή του χρόνου.
He managed to hide his anger.	Κατάφερε να κρύψει τον θυμό του.
I'm leaving.	πάω να φύγω.
She has since recovered from her depression.	Έκτοτε έχει αναρρώσει από την κατάθλιψή της.
The speaker left the village secretly.	Ο ομιλητής βγήκε λαθραία από το χωριό.
The fool no longer boasted of his riches.	Ο ανόητος δεν καυχιόταν πια για τα πλούτη του.
Squirrels run along the park paths.	Οι σκίουροι τρέχουν κατά μήκος των μονοπατιών του πάρκου.
He is considered mentally unstable.	Θεωρείται ψυχικά ασταθής.
These are all tried and tested ways of cooking rice.	Αυτοί είναι όλοι δοκιμασμένοι τρόποι μαγειρέματος ρυζιού.
The killer was located last night near the cemetery.	Ο δολοφόνος εντοπίστηκε χθες το βράδυ κοντά στο νεκροταφείο.
Our department has accumulated significant wealth.	Το τμήμα μας έχει συσσωρεύσει σημαντικό πλούτο.
Hundreds of students participated in the rally.	Εκατοντάδες μαθητές συμμετείχαν στο συλλαλητήριο.
Advises not to be this option.	Συμβουλεύει να μην είναι αυτή η επιλογή.
It was covered in mud from top to toenails.	Ήταν καλυμμένος με λάσπη από την κορυφή ως τα νύχια.
Some melodies have only one note.	Ορισμένες μελωδίες διαθέτουν μόνο μία νότα.
A vital part of language learning.	Ένα ζωτικό μέρος της εκμάθησης γλωσσών.
In rare cases, kidney stones can cause problems.	Σε σπάνιες περιπτώσεις, οι πέτρες στα νεφρά μπορεί να προκαλέσουν προβλήματα.
The drought has made life difficult for many farmers.	Η ξηρασία δυσκόλεψε τη ζωή πολλών αγροτών.
He finds it difficult to accept criticism.	Δυσκολεύεται να δεχτεί την κριτική.
This extra money is useful.	Αυτά τα επιπλέον χρήματα είναι χρήσιμα.
Skilled workers are in short supply.	Οι ειδικευμένοι εργαζόμενοι είναι σε έλλειψη.
You have answered your questions about whiskey.	Έχετε απαντήσει στις ερωτήσεις σας σχετικά με το ουίσκι.
The guerrillas demanded the release of the political prisoners.	Οι αντάρτες ζήτησαν την απελευθέρωση των πολιτικών κρατουμένων.
Her smile seemed forced.	Το χαμόγελό της φάνηκε αναγκασμένο.
My sister goes to the pool every day.	Η αδερφή μου πηγαίνει στην πισίνα κάθε μέρα.
Carefully remove the ornament.	Αφαιρέστε προσεκτικά το στολίδι.
The river was marked as the limit.	Το ποτάμι σημειώθηκε ως το όριο.
Insects are an important source of food for humans.	Τα έντομα αποτελούν σημαντική πηγή τροφής για τον άνθρωπο.
The addition of sugar to the tea gives it a sweet taste.	Η προσθήκη ζάχαρης στο τσάι του δίνει μια γλυκιά γεύση.
People are getting hotter and hotter.	Ο κόσμος γίνεται όλο και πιο ζεστός.
The hills here rise steeply to one side.	Οι λόφοι εδώ υψώνονται απότομα στη μία πλευρά.
It is common knowledge that elephants will shed tears.	Είναι κοινό γνωστό ότι οι ελέφαντες θα ρίξουν δάκρυα.
He studied biology in college.	Σπούδασε βιολογία στο κολέγιο.
Non-conventional energy sources are gaining popularity.	Οι μη συμβατικές πηγές ενέργειας κερδίζουν δημοτικότητα.
Microsoft had its first computer almost fifty years ago.	Η Microsoft είχε τον πρώτο της υπολογιστή πριν από σχεδόν πενήντα χρόνια.
Usually, a generator must be powered by diesel.	Συνήθως, μια γεννήτρια πρέπει να τροφοδοτείται με ντίζελ.
The pregnant woman received immediate medical attention.	Η έγκυος έλαβε αμέσως ιατρική φροντίδα.
Their new shelter was suffocating when it rained.	Το νέο τους καταφύγιο ήταν αποπνικτικό όταν έβρεχε.
Like most children, my nephew was curious about animals.	Όπως τα περισσότερα παιδιά, ο ανιψιός μου ήταν περίεργος για τα ζώα.
The injured woman was rushed to hospital.	Η τραυματισμένη γυναίκα μεταφέρθηκε εσπευσμένα στο νοσοκομείο.
She talked less, so he talked more.	Εκείνη μιλούσε ελάχιστα, άρα εκείνος μιλούσε περισσότερο.
This area is world famous for its cuisine.	Αυτή η περιοχή είναι παγκοσμίως γνωστή για την κουζίνα της.
Elephants once roamed freely in this country.	Οι ελέφαντες κάποτε περιφέρονταν ελεύθερα σε αυτή τη χώρα.
The austere castle protrudes from a rocky cliff.	Το αυστηρό κάστρο προεξέχει από ένα βραχώδη βράχο.
Cut the vegetables without a bite of noise.	Έκοψε τα λαχανικά χωρίς μια μπουκιά θόρυβο.
Frederick was happily married.	Ο Φρειδερίκος ήταν ευτυχισμένος παντρεμένος.
Religion is essentially a cultural phenomenon.	Η θρησκεία είναι ουσιαστικά ένα πολιτισμικό φαινόμενο.
The nurse was kind and patient.	Η νοσοκόμα ήταν ευγενική και υπομονετική.
He walked into the room making the children laugh.	Περπατούσε στο δωμάτιο κάνοντας τα παιδιά να γελούν.
The period was marked by major changes.	Η περίοδος σημαδεύτηκε από μεγάλες αλλαγές.
Her phone started ringing.	Το τηλέφωνό της άρχισε να χτυπάει.
A handful of monkeys sat on the beach.	Μια χούφτα μαϊμούδες κάθισαν στην παραλία.
The committee met to make proposals.	Η επιτροπή συνεδρίασε για να υποβάλει προτάσεις.
They are unable to resist temptation.	Δεν είναι σε θέση να αντισταθούν στον πειρασμό.
Threateningly, the vampire watched the villagers flee.	Απειλητικά, ο βρικόλακας παρακολούθησε τους χωρικούς να τραπούν σε φυγή.
The cemetery is deserted.	Το νεκροταφείο είναι έρημο.
We are sensitive to the suffering of others.	Είμαστε ευαίσθητοι στα βάσανα των άλλων.
Lions are known for their grace.	Τα λιοντάρια είναι γνωστά για τη χάρη τους.
The poet wrote this hymn centuries ago.	Ο ποιητής έγραψε αυτόν τον ύμνο πριν από αιώνες.
Sugar and sweeteners cause tooth decay.	Η ζάχαρη και τα γλυκαντικά προκαλούν τερηδόνα.
A thorough investigation revealed no wrongdoing.	Μια ενδελεχής έρευνα δεν αποκάλυψε καμία αδικοπραγία.
Such movements are often discussed in terms of symmetry.	Τέτοιες κινήσεις συζητούνται συχνά με όρους συμμετρίας.
The factory was closed for repairs	Το εργοστάσιο είχε κλείσει για επισκευές
Her eyes lit up when she saw the cake.	Τα μάτια της φωτίστηκαν όταν είδε την τούρτα.
The psychologist began to analyze the data.	Ο ψυχολόγος άρχισε να αναλύει τα δεδομένα.
A series of misfortunes led to the tragedy.	Μια σειρά από ατυχίες οδήγησαν στην τραγωδία.
This restaurant serves a rich breakfast.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει πλούσιο πρωινό.
She shrugged.	Ανασήκωσε τους ώμους της.
A scarf or hood does not!	Ένα κασκόλ ή κουκούλα δεν κάνει!
In the deserted parking lot, thieves picked up his pockets.	Στο έρημο πάρκινγκ, οι κλέφτες μάζεψαν τις τσέπες του.
Shopping is hard work.	Οι αγορές είναι σκληρή δουλειά.
Their plan included a tax on pets.	Το σχέδιό τους περιελάμβανε φόρο για τα κατοικίδια.
Add a little salt to the soup.	Έριξε λίγο αλάτι στη σούπα.
She was known for her sense of style.	Ήταν γνωστή για την αίσθηση του στυλ της.
But you are not allowed to rearrange my furniture.	Αλλά δεν επιτρέπεται να αναδιατάξετε τα έπιπλά μου.
A little while later the train arrived.	Λίγη ώρα αργότερα έφτασε το τρένο.
Their clothes fit snugly.	Τα ρούχα τους ταιριάζουν άτσαλα.
An airborne virus causes the common cold.	Ένας αερομεταφερόμενος ιός προκαλεί το κοινό κρυολόγημα.
Lumberjacks have cut down many trees in recent years.	Οι υλοτόμοι έκοψαν πολλά δέντρα τα περασμένα χρόνια.
The pen was empty, two of his legs were missing.	Το στυλό ήταν άδειο, δύο από τα πόδια του έλειπαν.
A big party was prepared.	Ετοιμάστηκε ένα μεγάλο γλέντι.
This ancient stone is wonderful.	Αυτή η αρχαία πέτρα είναι υπέροχη.
Dragons are mythical creatures.	Οι δράκοι είναι μυθικά πλάσματα.
The man stopped reading to catch his breath.	Ο άντρας σταμάτησε να διαβάζει για να πάρει μια ανάσα.
You are always in a hurry when you cross the road.	Πάντα βιάζεστε όταν διασχίζετε το δρόμο.
The otter was fast in its movements.	Η βίδρα ήταν γρήγορη στις κινήσεις της.
The beer is made from hops.	Η μπύρα παρασκευάζεται από λυκίσκο.
There is good fishing outside the pier.	Υπάρχει καλό ψάρεμα έξω από την προβλήτα.
A model is someone who acts in a certain way.	Μοντέλο είναι κάποιος που ενεργεί με συγκεκριμένο τρόπο.
The air screamed outside.	Ο αέρας ούρλιαξε έξω.
She calls it her daughter.	Το αποκαλεί κόρη της.
Use paper towels when cleaning.	Χρησιμοποιήστε χαρτοπετσέτες κατά τον καθαρισμό.
She was not sure what she was looking at.	Δεν ήταν σίγουρη τι κοίταζε.
Which is correct?	Ποιο είναι σωστό?
The guard refused to believe his story.	Ο φρουρός αρνήθηκε να πιστέψει την ιστορία του.
He will be imprisoned.	Θα φυλακιστεί.
The sparrows are chirping outside my window.	Τα σπουργίτια κελαηδούν έξω από το παράθυρό μου.
It is up to the king to protect the interests of the country.	Εναπόκειται στον βασιλιά να προστατεύσει τα συμφέροντα της χώρας.
Five hundred people marched on the street.	Πεντακόσιοι άνθρωποι έκαναν πορεία στο δρόμο.
The water level in the river has dropped dramatically.	Η στάθμη του νερού στο ποτάμι έχει πέσει δραστικά.
Unlike fossil fuels, nuclear energy offers no alternative	Σε αντίθεση με τα ορυκτά καύσιμα, η πυρηνική ενέργεια δεν προσφέρει καμία εναλλακτική
The wolf is a shy animal.	Ο λύκος είναι ένα ντροπαλό ζώο.
A generous prize was offered.	Προσφερόταν ένα γενναιόδωρο έπαθλο.
The government is strictly holding oil reserves.	Η κυβέρνηση κρατά αυστηρά τα αποθέματα πετρελαίου.
The soot and dust swirled in the hot breeze.	Η αιθάλη και η σκόνη στροβιλίζονταν στο ζεστό αεράκι.
But most people think that history is not important.	Αλλά οι περισσότεροι άνθρωποι θεωρούν ότι η ιστορία δεν είναι σημαντική.
Now, let's practice spelling.	Τώρα, ας εξασκηθούμε στην ορθογραφία.
Food allergies and intolerances can be controlled.	Οι τροφικές αλλεργίες και δυσανεξίες μπορούν να ελεγχθούν.
Each country has its own national flag.	Κάθε χώρα έχει τη δική της εθνική σημαία.
Rivers also contain garbage.	Τα ποτάμια περιέχουν επίσης σκουπίδια.
Go to the store and buy more food.	Πηγαίνετε στο κατάστημα και αγοράστε περισσότερα τρόφιμα.
Trapped in a corruption maze.	Παγιδευμένος σε έναν λαβύρινθο διαφθοράς.
Our government is committed to helping those in need.	Η κυβέρνησή μας δεσμεύεται να βοηθήσει όσους έχουν ανάγκη.
The owner was reluctant to let her go.	Ο ιδιοκτήτης δίσταζε να την αφήσει να φύγει.
She gave her place to an old lady.	Έδωσε τη θέση της σε μια ηλικιωμένη κυρία.
The hero saves the princess.	Ο ήρωας σώζει την πριγκίπισσα.
You should keep all plants away from direct sunlight.	Πρέπει να κρατάτε όλα τα φυτά μακριά από το άμεσο ηλιακό φως.
The walls were old and crumbling.	Οι τοίχοι ήταν παλιοί και θρυμματισμένοι.
The minister denied any involvement in the scandal.	Ο υπουργός διέψευσε ότι είχε οποιαδήποτε συμμετοχή στο σκάνδαλο.
I stimulated these muscles well.	Τόνωσα καλά αυτούς τους μύες.
The face was covered with straws.	Το πρόσωπο ήταν καλυμμένο με καλαμάκια.
The cottage was stacked on the roof with firewood.	Το εξοχικό ήταν στοιβαγμένο στην οροφή με καυσόξυλα.
Take time to talk to his students.	Αφιέρωσε χρόνο για να μιλήσει με τους μαθητές του.
Many women find this fashion vulgar.	Πολλές γυναίκες θεωρούν ότι αυτή η μόδα είναι χυδαία.
Makes sports cars.	Φτιάχνει σπορ αυτοκίνητα.
Calmly he asked more questions about the board.	Με ήρεμη σιγουριά έκανε περισσότερες ερωτήσεις για τον πίνακα.
Chocolate pudding was his favorite dessert.	Η πουτίγκα σοκολάτας ήταν το αγαπημένο του επιδόρπιο.
This dish contains wontons.	Αυτό το πιάτο περιέχει wontons.
Excerpts from art are timeless.	Τα αποσπάσματα για την τέχνη είναι διαχρονικά.
One group believes that certain sexual interactions are morally wrong.	Μια ομάδα πιστεύει ότι ορισμένες σεξουαλικές αλληλεπιδράσεις είναι ηθικά εσφαλμένες.
Chimpanzees are considered our closest relatives.	Οι χιμπατζήδες θεωρούνται οι πιο στενοί συγγενείς μας.
The captain ordered his soldiers to surround the castle.	Ο καπετάνιος διέταξε τους στρατιώτες του να περικυκλώσουν το κάστρο.
Yoon's neighbors were startled.	Οι γείτονες του Yoon τρόμαξαν.
The atmosphere was electric as the band began to play.	Η ατμόσφαιρα ήταν ηλεκτρική καθώς η μπάντα άρχισε να παίζει.
This proverb sums up the dilemma faced by the elderly woman.	Αυτή η παροιμία συνοψίζει το δίλημμα που αντιμετωπίζει η ηλικιωμένη γυναίκα.
Use a fork to remove the mixture from the pan.	Χρησιμοποιήστε ένα πιρούνι για να αφαιρέσετε το μείγμα από το τηγάνι.
Some novels make great use of symbolism.	Μερικά μυθιστορήματα κάνουν μεγάλη χρήση του συμβολισμού.
The rest of the world is suffering.	Ο υπόλοιπος κόσμος υποφέρει.
She rubbed her temples.	Έτριψε τους κροτάφους της.
This car belongs to my uncle.	Αυτό το αυτοκίνητο είναι του θείου μου.
My friendly dog ​​licks my hand.	Ο φιλικός σκύλος μου γλείφει το χέρι.
Text pages are printed on one side.	Οι σελίδες κειμένου εκτυπώνονται στη μία πλευρά.
Disgusted, we ignored her call.	Αηδιασμένοι, αγνοήσαμε την κλήση της.
A dramatic moment was fast approaching.	Μια δραματική στιγμή πλησίαζε γρήγορα.
The doctors gave him three months to live.	Οι γιατροί του έδωσαν τρεις μήνες ζωής.
She looked pale and sick.	Φαινόταν χλωμή και άρρωστη.
Fruit is an excellent source of energy.	Τα φρούτα είναι μια εξαιρετική πηγή ενέργειας.
Their fingers were locked tightly together.	Τα δάχτυλά τους ήταν κλειδωμένα μεταξύ τους σφιχτά.
He came down to the meeting point like a hammer.	Κατέβηκε στο σημείο συνάντησης σαν σφυρί.
Hold on to this rope.	Κρατηθείτε από αυτό το σχοινί.
He signed the contract, smiling quietly at his new boss.	Υπέγραψε το συμβόλαιο, χαμογελώντας ήσυχα στο νέο του αφεντικό.
The seven counties	Οι επτά κομητείες
Let's ask her.	Πάμε να τη ρωτήσουμε.
They are familiar words, but what do they really mean?	Είναι γνωστές λέξεις, αλλά τι πραγματικά σημαίνουν;
The mountains are visible for miles.	Τα βουνά φαίνονται για χιλιόμετρα.
This farm produces eggs mainly for nearby towns.	Αυτή η φάρμα παράγει αυγά κυρίως για κοντινές πόλεις.
The police are on high alert.	Η αστυνομία βρίσκεται σε αυξημένη ετοιμότητα.
By the time he got home, it was already dark.	Όταν έφτασε στο σπίτι, είχε ήδη σκοτεινιάσει.
My interview was scheduled for next week.	Η συνέντευξή μου ήταν προγραμματισμένη για την επόμενη εβδομάδα.
The city was evacuated shortly before sunset.	Η πόλη εκκενώθηκε λίγο πριν τη δύση του ηλίου.
The building is repainted.	Το κτίριο βάφεται ξανά.
These words will soon be overcome.	Αυτές οι λέξεις θα ξεπεραστούν σύντομα.
Annual rainfall is moderate.	Η ετήσια βροχόπτωση είναι μέτρια.
Suddenly, electricity was restored in the city.	Ξαφνικά, η ηλεκτρική ενέργεια αποκαταστάθηκε στην πόλη.
The princess was afraid of snakes.	Η πριγκίπισσα φοβόταν τα φίδια.
Everyone has access to clean water.	Όλοι έχουν πρόσβαση σε καθαρό νερό.
Jane visited her dentist.	Η Τζέιν επισκέφτηκε τον οδοντίατρό της.
The dawn was impressive.	Το ξημέρωμα ήταν εντυπωσιακό.
The farmers in this area were grateful.	Οι αγρότες σε αυτόν τον τομέα ήταν ευγνώμονες.
Not all physicists follow the standard model.	Δεν τηρούν όλοι οι φυσικοί το τυπικό μοντέλο.
They went down the stairs very carefully.	Κατέβηκαν τις σκάλες πολύ προσεκτικά.
Many rich people live there.	Πολλοί πλούσιοι ζουν εκεί.
He realized he was lost.	Κατάλαβε ότι είχε χαθεί.
The priest blessed the rings in the church.	Ο ιερέας ευλόγησε τα δαχτυλίδια στην εκκλησία.
She had a presence for him too.	Είχε παρουσία και για εκείνον.
Farmers here usually sell insecticides.	Οι αγρότες εδώ συνήθως πουλούν εντομοκτόνα.
On the second day, all the campers ate.	Τη δεύτερη μέρα έφαγαν όλοι κατασκηνωτές.
The island is poor but rich in resources.	Το νησί είναι φτωχό, αλλά είναι πλούσιο σε πόρους.
This dish is rich in iron, calcium and vitamins.	Αυτό το πιάτο είναι πλούσιο σε σίδηρο, ασβέστιο και βιταμίνες.
Construction is more complicated in rural areas.	Η κατασκευή είναι πιο περίπλοκη στις αγροτικές περιοχές.
They will now question the judge.	Τώρα θα ανακρίνουν τον δικαστή.
They defended the cause of human rights.	Υπερασπίστηκαν την υπόθεση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.
Children learn best when they can move.	Τα παιδιά μαθαίνουν καλύτερα όταν μπορούν να κινηθούν.
A mineral collector works in this hot country.	Ένας συλλέκτης ορυκτών εργάζεται σε αυτή την καυτή χώρα.
It was written for the concert.	Γράφτηκε για τη συναυλία.
The artists communicated in a quiet, respectful silence.	Οι καλλιτέχνες κοινωνούσαν σε ήσυχη, σεβαστή σιωπή.
The birds sing louder during the breeding season.	Τα πουλιά τραγουδούν πιο δυνατά την περίοδο της αναπαραγωγής.
We saw the ice crystals cling to the glass.	Είδαμε τους παγοκρυστάλλους να προσκολλώνται στο ποτήρι.
The countryside is strongly influenced by climate change.	Η ύπαιθρος επηρεάζεται έντονα από την κλιματική αλλαγή.
Much of the country is covered by forests.	Μεγάλο μέρος της χώρας καλύπτεται από δάση.
Understanding the function of a muscle cell.	Κατανόηση της λειτουργίας ενός μυϊκού κυττάρου.
He is the youngest member of the house.	Είναι το νεότερο μέλος του σπιτιού.
Jade pendants are great.	Τα μενταγιόν από νεφρίτη είναι εξαιρετικά.
These rabbits were soft and white.	Αυτά τα κουνέλια ήταν μαλακά και λευκά.
The jeweler soon took advantage and robbed us.	Ο κοσμηματοπώλης σύντομα εκμεταλλεύτηκε και μας λήστεψε.
The music was quite loud.	Η μουσική ήταν αρκετά δυνατή.
How beautiful is the dawn!	Πόσο όμορφο είναι το ξημέρωμα!
The small children in the village.	Τα μικρά παιδιά στο χωριό.
This means that no checks will be given.	Αυτό σημαίνει ότι δεν θα δοθούν έλεγχοι.
This mountain is visible for miles around.	Αυτό το βουνό είναι ορατό για μίλια τριγύρω.
The food is filling and healthy.	Το φαγητό είναι χορταστικό και υγιεινό.
She stared at him, suddenly feeling uncomfortable.	Τον κοίταξε κατάματα, νιώθοντας ξαφνικά άβολα.
To improve the quality of life, they should facilitate recycling.	Για τη βελτίωση της ποιότητας ζωής, θα πρέπει να διευκολύνουν την ανακύκλωση.
The senator's office said the senator was not available.	Το γραφείο του γερουσιαστή είπε ότι ο γερουσιαστής δεν ήταν διαθέσιμος.
The expectant mother lay down quietly.	Η μέλλουσα μητέρα ξάπλωσε ήσυχα.
The actress reveals her pregnancy.	Η ηθοποιός αποκαλύπτει την εγκυμοσύνη της.
It was the voice of the oracle.	Ήταν η φωνή του μαντείου.
The city has long been known for its glass industry.	Η πόλη ήταν από καιρό γνωστή για τη βιομηχανία γυαλιού της.
The blinds were closed in this dark room.	Οι περσίδες ήταν κλειστές σε αυτό το σκοτεινό δωμάτιο.
Historians wish they could have learned more.	Οι ιστορικοί εύχονται να μπορούσαν να μάθουν περισσότερα.
The leader spoke.	Ο αρχηγός έδωσε λόγο.
They showed little interest in politics.	Έδειξαν ελάχιστο ενδιαφέρον για την πολιτική.
Her friends squeezed her with other excuses.	Οι φίλοι της στρίμωξαν με άλλες δικαιολογίες.
Try to weigh the pros and cons.	Προσπαθήστε να σταθμίσετε τα υπέρ και τα κατά.
Have you met her yet?	Την έχεις γνωρίσει ακόμα;
A quarrel broke out over unequal treatment.	Ξέσπασε καυγάς για άνιση μεταχείριση.
The dish is prepared by simmering the vegetables.	Το πιάτο παρασκευάζεται σιγοβράζοντας τα λαχανικά.
We will gather more information about this problem.	Θα συγκεντρώσουμε περισσότερες πληροφορίες σχετικά με αυτό το πρόβλημα.
He will never agree!	Δεν θα συμφωνήσει ποτέ!
These bills will be sent with my next salary.	Αυτοί οι λογαριασμοί θα σταλούν με τον επόμενο μισθό μου.
He liked animals, especially birds.	Του άρεσαν τα ζώα, ειδικά τα πουλιά.
Pick a piece of fruit from each of these trees.	Διαλέξτε ένα κομμάτι φρούτου από καθένα από αυτά τα δέντρα.
She is always so happy.	Είναι πάντα τόσο χαρούμενη.
Crowds gathered on the street, cheering.	Πλήθος κόσμου συγκεντρώθηκε στο δρόμο, ζητωκραυγάζοντας.
The pilot immediately abandoned the effort.	Ο πιλότος εγκατέλειψε αμέσως την προσπάθεια.
The ratio of boys to girls was satisfactory.	Η αναλογία αγοριών προς κορίτσια ήταν ικανοποιητική.
This business has benefited from recent changes in government policy.	Αυτή η επιχείρηση επωφελήθηκε από τις πρόσφατες αλλαγές στην κυβερνητική πολιτική.
Carl was a troubled boy.	Ο Καρλ ήταν ένα προβληματικό αγόρι.
Central event in the structure of a country.	Κεντρικό γεγονός στη δομή μιας χώρας.
He got drunk every night.	Μέθυνε κάθε βράδυ.
Prices have risen sharply since the war.	Οι τιμές έχουν αυξηθεί κατακόρυφα μετά τον πόλεμο.
Sausage and bacon are an important source of protein.	Το λουκάνικο και το μπέικον είναι μια σημαντική πηγή πρωτεΐνης.
Scattered clouds scattered the light	Τα διάσπαρτα σύννεφα σκόρπισαν το φως
It was a difficult winter.	Ήταν ένας δύσκολος χειμώνας.
The treaty was ratified yesterday.	Η συνθήκη επικυρώθηκε χθες.
Greed is the root of all evil.	Η απληστία είναι η ρίζα κάθε κακού.
You were given a great opportunity.	Σας δόθηκε μια εξαιρετική ευκαιρία.
Her friend looked at the garden.	Η φίλη της κοίταξε τον κήπο.
In this state, the penalties for theft are severe.	Σε αυτό το κράτος, οι κυρώσεις για κλοπή είναι αυστηρές.
The bridge is made of wood.	Η γέφυρα είναι κατασκευασμένη από ξύλο.
A cross, found here, is an object of worship.	Ένας σταυρός, που βρίσκεται εδώ, είναι αντικείμενο λατρείας.
Aides say this party is based on trust.	Οι βοηθοί λένε ότι αυτό το κόμμα βασίζεται στην εμπιστοσύνη.
She made him tea.	Του έφτιαξε τσάι.
Many children threw snowballs at the snowman.	Πολλά παιδιά πέταξαν χιονόμπαλες στον χιονάνθρωπο.
He showed his courage by swimming across the river.	Έδειξε το θάρρος του κολυμπώντας πέρα ​​από το ποτάμι.
The actors rehearsed endlessly in their lines.	Οι ηθοποιοί έκαναν ατελείωτες πρόβες στις γραμμές τους.
The robber chased his victim.	Ο ληστής καταδίωξε το θύμα του.
Corpses were everywhere.	Τα πτώματα ήταν παντού.
We entered this space.	Σε αυτό το χώρο μπήκαμε.
I was glad to meet you better.	Χάρηκα που σε γνώρισα καλύτερα.
Family ties, friendship, love and work do not mix.	Οι οικογενειακοί δεσμοί, η φιλία, η αγάπη και η δουλειά δεν αναμειγνύονται.
This theory became the basis of modern sociology.	Αυτή η θεωρία έγινε η βάση της σύγχρονης κοινωνιολογίας.
He seemed to have an air of melancholy.	Έμοιαζε να έχει έναν αέρα μελαγχολίας.
Sandstorms are common in these dry areas.	Οι αμμοθύελλες είναι συχνές σε αυτές τις ξηρές περιοχές.
The inhabitants of the city gathered in the village square.	Οι κάτοικοι της πόλης συγκεντρώθηκαν στην πλατεία του χωριού.
He felt sympathy for his condition.	Ένιωθε συμπάθεια για την κατάστασή του.
I had a dream about a strange blue sky.	Είχα ένα όνειρο για έναν παράξενο γαλάζιο ουρανό.
If you dedicate yourself to this project, you will succeed.	Εάν αφοσιωθείτε σε αυτό το έργο, θα πετύχετε.
Maybe he's just trying to please everyone.	Ίσως απλά προσπαθεί να ευχαριστήσει τους πάντες.
A young woman accused him of assault.	Μια νεαρή γυναίκα τον κατηγόρησε για επίθεση.
Specialist in obstetrics and gynecology.	Ειδικός στη μαιευτική και γυναικολογία.
The dessert has a delicious taste.	Το επιδόρπιο έχει νόστιμη γεύση.
This city was once bigger.	Αυτή η πόλη κάποτε ήταν μεγαλύτερη.
The interview lasted an hour.	Η συνέντευξη κράτησε μια ώρα.
The driver refused, not intending to leave the cave.	Ο οδηγός αρνήθηκε, χωρίς να σκοπεύει να φύγει από τη σπηλιά.
This year it has a good wheat crop.	Φέτος έχει καλή σοδειά σιταριού.
He closed the curtains.	Έκλεισε τις κουρτίνες.
We ate a great meal.	Φάγαμε ένα μεγάλο γεύμα.
The leader was surrounded by bodyguards.	Ο αρχηγός πλαισιώθηκε από σωματοφύλακες.
Accompanied by her teenage daughter, she went to	Συνοδευόμενη από την έφηβη κόρη της, πήγε στο
The future of the company looks bright.	Το μέλλον της εταιρείας φαίνεται λαμπρό.
It evokes feelings of love.	Προκαλεί συναισθήματα αγάπης.
He whistled it to leave.	Το σφύριξε για να φύγει.
They played games, examined plants and hunted.	Έπαιξαν παιχνίδια, εξέτασαν τα φυτά και κυνηγούσαν.
The father was surprised by his son's achievement.	Ο πατέρας έμεινε έκπληκτος με το επίτευγμα του γιου του.
A five star hotel is being built here.	Εδώ κατασκευάζεται ένα ξενοδοχείο πέντε αστέρων.
The garden of the house is full of exotic plants and trees.	Ο κήπος του σπιτιού είναι γεμάτος εξωτικά φυτά και δέντρα.
During the dark winter months, animals need to find water.	Κατά τους σκοτεινούς χειμερινούς μήνες, τα ζώα πρέπει να βρουν νερό.
His words did not impress her.	Τα λόγια του δεν της έκαναν καμία εντύπωση.
Children do such things over and over again.	Τα παιδιά κάνουν τέτοια πράγματα συνέχεια.
The request has been forwarded to a committee.	Το αίτημα έχει διαβιβαστεί σε επιτροπή.
Search everywhere to find the missing key.	Ψάξτε παντού για να βρείτε το κλειδί που λείπει.
His behavior stretched his confidence.	Η συμπεριφορά του τέντωσε την ευπιστία.
The dictator ruled out of fear of his soldiers.	Ο δικτάτορας κυβερνούσε μέσα από τον φόβο των στρατιωτών του.
Some species of cephalopods are known as octopuses.	Ορισμένα είδη κεφαλόποδων είναι γνωστά ως χταπόδια.
The idea of ​​democracy spread quickly.	Η ιδέα της δημοκρατίας διαδόθηκε γρήγορα.
More and more hotels are being built every year.	Όλο και περισσότερα ξενοδοχεία κατασκευάζονται κάθε χρόνο.
He has a basic knowledge of science.	Έχει στοιχειώδη γνώση της επιστήμης.
The fishermen found themselves alone.	Οι ψαράδες βρέθηκαν μόνοι.
It's time to move on to the next section.	Ήρθε η ώρα να προχωρήσουμε στην επόμενη ενότητα.
He folded his workbench in the trunk.	Δίπλωσε τον πάγκο εργασίας του στο πορτμπαγκάζ.
The enemy fired missiles from its territory.	Ο εχθρός εκτόξευσε πυραύλους από το έδαφός του.
There was silence in the village.	Στο χωριό επικράτησε σιωπή.
The old man received his guests with his head bowed.	Ο γέρος δέχτηκε τους καλεσμένους του με σκυμμένο κεφάλι.
The couple has a lively, affectionate relationship.	Το ζευγάρι έχει μια ζωηρή, στοργική σχέση.
There are many grants available.	Υπάρχουν πολλές διαθέσιμες επιχορηγήσεις.
I completely understand that.	Το καταλαβαίνω απόλυτα.
Their purpose is to control traffic.	Σκοπός τους είναι να ελέγχουν την κυκλοφορία.
The canal supplied water to both the city and the farmland.	Το κανάλι παρείχε νερό τόσο στην πόλη όσο και στην αγροτική γη.
Let it cool.	Το αφήνουμε να κρυώσει.
This man is wanted by the police.	Αυτός ο άντρας αναζητείται από την αστυνομία.
Some authors have written poems in quatrains with a rhyme.	Μερικοί συγγραφείς έχουν γράψει ποιήματα σε τετράστιχα με ομοιοκαταληξία.
Some tribes were led by powerful leaders.	Ορισμένες φυλές οδηγούνταν από ισχυρούς ηγέτες.
The old lady had a premonition.	Η ηλικιωμένη κυρία είχε ένα προαίσθημα.
Police are looking for the missing girl.	Η αστυνομία αναζητά την αγνοούμενη κοπέλα.
The plants have a long flower stem.	Τα φυτά έχουν μακρύ μίσχο λουλουδιών.
Thousands of people died during the war.	Χιλιάδες άνθρωποι πέθαναν κατά τη διάρκεια του πολέμου.
The wall was incredibly tall.	Ο τοίχος ήταν απίστευτα ψηλός.
Fearing the consequences, he left quickly.	Φοβούμενος τις συνέπειες, έφυγε γρήγορα.
It was a huge mistake.	Ήταν τεράστιο λάθος.
He lit a cigarette and took a deep breath.	Άναψε ένα τσιγάρο και τράβηξε ένα βαθύ σύρσιμο.
It is beautiful, but also cold.	Είναι όμορφη, αλλά και ψυχρή.
The market is full of cheap shoes.	Η αγορά είναι γεμάτη από φθηνά παπούτσια.
Dawn comes slowly and quietly.	Η αυγή έρχεται αργά και ήσυχα.
Do not mind the difficulties!	Μην πειράζεις τις δυσκολίες!
He suffocated recalling his previous failures.	Έπνιξε αναπολώντας τις προηγούμενες αποτυχίες του.
The parrot was chirping non-stop.	Ο παπαγάλος τσούριζε ασταμάτητα.
This bridge is not safe to drive.	Αυτή η γέφυρα δεν είναι ασφαλής για οδήγηση.
The walls were full of paintings.	Οι τοίχοι ήταν γεμάτοι ζωγραφιές.
There were large lakes, valleys and mountains.	Υπήρχαν μεγάλες λίμνες, κοιλάδες και βουνά.
Squirrels can hibernate.	Οι σκίουροι μπορούν να πέφτουν σε χειμερία νάρκη.
After testing, some machines return to the internet.	Μετά τη δοκιμή, ορισμένα μηχανήματα επιστρέφουν στο διαδίκτυο.
Open your mind and think of the good of others.	Ανοίξτε το μυαλό σας και σκεφτείτε το καλό των άλλων.
The mining company is responsible for the pollution.	Η εταιρεία εξόρυξης είναι υπεύθυνη για τη ρύπανση.
Reforms have led to economic growth.	Οι μεταρρυθμίσεις οδήγησαν σε οικονομική ανάπτυξη.
Teaching us more about ourselves.	Διδάσκοντάς μας περισσότερα για τον εαυτό μας.
I tried to talk to her.	Προσπάθησα να συζητήσω μαζί της.
The young girl lived in the countryside near the lake.	Η νεαρή κοπέλα ζούσε στην εξοχή κοντά στη λίμνη.
He painted live scenes from his childhood.	Ζωγράφισε ζωντανές σκηνές από την παιδική του ηλικία.
Countries tend to develop a language.	Οι χώρες τείνουν να αναπτύσσουν μία γλώσσα.
Some shadows lengthened.	Κάποιες σκιές επιμήκυναν.
The church bells started ringing.	Οι καμπάνες της εκκλησίας άρχισαν να χτυπούν.
It immediately started to rain a lot.	Αμέσως άρχισε να βρέχει πολύ.
The rain lasted all day.	Η βροχή κράτησε όλη μέρα.
They expected much more.	Περίμεναν πολλά περισσότερα.
This city is home to many temples.	Αυτή η πόλη φιλοξενεί πολλούς ναούς.
The yellow dust polluted the atmosphere.	Η κίτρινη σκόνη μόλυνε την ατμόσφαιρα.
The king was furious with his ministers.	Ο βασιλιάς ήταν έξαλλος με τους υπουργούς του.
I had to clean my room.	Έπρεπε να καθαρίσω το δωμάτιό μου.
During the drought, farmers suffer a lot.	Κατά τη διάρκεια της ξηρασίας, οι αγρότες υποφέρουν πάρα πολύ.
She glanced at him.	Εκείνη του έριξε μια ματιά.
Who lives next door?	Ποιος μένει δίπλα;
To make cappuccino, you must first make espresso.	Για να φτιάξετε καπουτσίνο, πρέπει πρώτα να φτιάξετε εσπρέσο.
Judging by my dress, you must be my mom.	Αν κρίνω από το φόρεμά μου, πρέπει να είσαι η μαμά μου.
The historian said the following was clear.	Ο ιστορικός είπε ότι τα ακόλουθα φαινόταν ξεκάθαρα.
The president rewarded his soldiers.	Ο πρόεδρος αντάμειψε τους στρατιώτες του.
The world will not save him.	Ο κόσμος δεν θα τον γλυτώσει.
The hipster sat across from the man in the suit.	Ο χίπστερ κάθισε απέναντι από τον άντρα με το κοστούμι.
The strong wind whipped the snow into vortices.	Ο δυνατός άνεμος μαστίγωσε το χιόνι σε δίνες.
The use of chemical fertilizers has enhanced the rapid growth of the population.	Η χρήση χημικών λιπασμάτων έχει ενισχύσει την ταχεία αύξηση του πληθυσμού.
These countries have signed a treaty.	Αυτές οι χώρες υπέγραψαν μια συνθήκη.
The store displays glittering gemstones.	Το κατάστημα εμφανίζει αστραφτερούς πολύτιμους λίθους.
A rough path goes up the steep hill.	Ένα τραχύ μονοπάτι ανηφορίζει τον απότομο λόφο.
We will return to the city.	Θα επιστρέψουμε στην πόλη.
He does not drink, smoke or swear.	Δεν πίνει, δεν καπνίζει, ούτε βρίζει.
The students believed her every word.	Οι μαθητές πίστευαν κάθε λέξη της.
Finish them according to your tastes.	Τελειώστε τα σύμφωνα με τα γούστα σας.
Police responded quickly to the scene.	Η αστυνομία απάντησε γρήγορα στο σημείο.
It was the third date today.	Ήταν το τρίτο του ραντεβού σήμερα.
We build roads, power stations and houses with concrete.	Κατασκευάζουμε δρόμους, σταθμούς παραγωγής ενέργειας και σπίτια με μπετόν.
The cat was buried among the leaves.	Η γάτα θάφτηκε ανάμεσα στα φύλλα.
The sea ice is disappearing at an alarming rate.	Ο θαλάσσιος πάγος εξαφανίζεται με ανησυχητικό ρυθμό.
He started to get angry.	Άρχισε να θυμώνει.
Cold wind blows the meadows.	Ψυχρός άνεμος φυσάει τα λιβάδια.
One place must be booked.	Πρέπει να γίνει κράτηση για μία θέση.
She had recently given birth to her first child.	Είχε πρόσφατα γεννήσει το πρώτο της παιδί.
They looked at the painting.	Κοίταξαν τον πίνακα.
Her hair shone in the sunlight.	Τα μαλλιά της έλαμπαν στο φως του ήλιου.
The company should make plans to accommodate departing employees.	Η εταιρεία θα πρέπει να κάνει σχέδια για τη φιλοξενία των εργαζομένων που αποχωρούν.
Tap water contains dissolved salts.	Το νερό της βρύσης περιέχει διαλυμένα άλατα.
Our daily life is becoming more and more frantic.	Η καθημερινότητά μας γίνεται όλο και πιο ξέφρενη.
They are good at sports.	Είναι καλοί στον αθλητισμό.
Prepare a traditional breakfast.	Ετοίμασε ένα παραδοσιακό πρωινό.
What does he see now?	Τι βλέπει τώρα;
Our presence here was requested.	Ζητήθηκε η παρουσία μας εδώ.
Her phrase was short but clear.	Η φράση της ήταν σύντομη αλλά ξεκάθαρη.
The ayatollahs were suspicious of us.	Οι αγιατολάχ ήταν καχύποπτοι απέναντί ​​μας.
She pulled her skirt down.	Τράβηξε τη φούστα της προς τα κάτω.
During the court holidays, many restaurants are closed.	Κατά τη διάρκεια των διακοπών των δικαστηρίων, πολλά εστιατόρια είναι κλειστά.
Remove all excess material from your paper.	Αφαιρέστε όλο το περιττό υλικό από το χαρτί σας.
He is always thinking of new things.	Πάντα σκέφτεται νέα πράγματα.
They had just moved into a new house.	Μόλις είχαν μετακομίσει σε ένα νέο σπίτι.
The egg is surprisingly large for such a small one.	Το αυγό είναι εκπληκτικά μεγάλο για έναν τόσο μικρό.
He kissed the girl passionately.	Φίλησε με πάθος το κορίτσι.
It is on the cards.	Είναι στις κάρτες.
It is formed by the minds and hearts of many.	Αυτή σχηματίζεται από το μυαλό και την καρδιά πολλών.
It was a stormy weekend.	Ήταν ένα θυελλώδες Σαββατοκύριακο.
For this sample, the percentage of males was higher.	Για το συγκεκριμένο δείγμα, το ποσοστό των αρσενικών ήταν μεγαλύτερο.
Hearts beat thousands of times a minute.	Οι καρδιές χτυπούν χιλιάδες φορές το λεπτό.
Water vapor is an important greenhouse gas.	Οι υδρατμοί είναι ένα σημαντικό αέριο του θερμοκηπίου.
The farmer's concerns increased throughout the season.	Οι ανησυχίες του αγρότη αυξάνονταν καθ' όλη τη διάρκεια της σεζόν.
The process is quite time consuming, but it must be done.	Η διαδικασία είναι αρκετά χρονοβόρα, αλλά πρέπει να γίνει.
The small shop sells a variety of colorful ties.	Το μικρό κατάστημα πουλάει μια ποικιλία από πολύχρωμες γραβάτες.
The old woman, smiling, moved on.	Η ηλικιωμένη γυναίκα, χαμογελώντας, προχώρησε.
Could it take three or four years to solve this puzzle?	Θα μπορούσαν να δαπανηθούν τρία ή τέσσερα χρόνια για την επίλυση αυτού του γρίφου;
The portions of food should be equal.	Οι μερίδες του φαγητού πρέπει να είναι ίσες.
The author wrote this book as a novel.	Ο συγγραφέας έγραψε αυτό το βιβλίο ως μυθιστόρημα.
He was a man of great taste in restaurants.	Ήταν άνθρωπος με πολύ γούστο στα εστιατόρια.
The queen ruled the country for many years.	Η βασίλισσα βασίλεψε στη χώρα για πολλά χρόνια.
My uncle was living then.	Ο θείος μου ζούσε τότε.
Grandma did not pay the guarantee.	Η γιαγιά δεν πλήρωνε την εγγύηση.
Your fingers will numb in an instant.	Τα δάχτυλά σας θα μουδιάσουν σε μια στιγμή.
It feeds a deep dissatisfaction.	Τρέφει μια βαθιά δυσαρέσκεια.
The obese politician was rarely seen without his secretary.	Ο παχύσαρκος πολιτικός σπάνια εθεάθη χωρίς τη γραμματέα του.
The store manager looked tired and frustrated.	Ο διευθυντής του καταστήματος φαινόταν κουρασμένος και απογοητευμένος.
Sell ​​tickets for a huge profit.	Πούλησε τα εισιτήρια για ένα τεράστιο κέρδος.
The promise of spring peaks in the background.	Η υπόσχεση της άνοιξης κορυφώνεται στο βάθος.
Turn off the light when done.	Σβήστε το φως όταν τελειώσετε.
What a terrible thought.	Τι τρομερή σκέψη.
I bought a cheap umbrella today.	Αγόρασα μια φτηνή ομπρέλα σήμερα.
You have to wash the dishes.	Πρέπει να πλύνετε τα πιάτα.
We want to protect our children.	Θέλουμε να προστατεύσουμε τα παιδιά μας.
The semiconductor device industry was huge then.	Η βιομηχανία συσκευών ημιαγωγών ήταν τεράστια τότε.
His dogs followed him happily.	Τα σκυλιά του τον ακολούθησαν χαρούμενα.
It was considered a grave sin.	Θεωρήθηκε βαρύ αμάρτημα.
He managed a small shop.	Διαχειριζόταν ένα μικρό κατάστημα.
The book deals with the tragic life of the author.	Το βιβλίο πραγματεύεται την τραγική ζωή του συγγραφέα.
The man who insulted me is now dead.	Ο άνθρωπος που με προσέβαλε είναι πλέον νεκρός.
He lived in a small village, miles away from anywhere.	Ζούσε σε ένα μικρό χωριό, χιλιόμετρα μακριά από οπουδήποτε.
Connect the shoes with a wire.	Συνδέστε τα παπούτσια με ένα σύρμα.
He looked at his brother in disbelief.	Κοίταξε τον αδερφό του με δυσπιστία.
Beer and wine are often produced locally.	Η μπύρα και το κρασί παράγονται συχνά τοπικά.
He threw another guilty smile.	Έριξε άλλο ένα ένοχο χαμόγελο.
Use his beard for a brush.	Χρησιμοποίησε τα γένια του για βούρτσα.
He spent a fortune to decorate his nightclubs in style.	Ξόδεψε μια περιουσία για να στολίσει τα νυχτερινά του μαγαζιά με στυλ.
The rocks were smooth and rounded, protruding sharply upwards.	Τα βράχια ήταν λεία και στρογγυλεμένα, προεξέχοντας απότομα προς τα πάνω.
But his presence was unknown to me.	Όμως η παρουσία του μου ήταν άγνωστη.
The dough should be soft enough now.	Η ζύμη πρέπει να είναι αρκετά μαλακή τώρα.
I closed the door in his face.	Του έκλεισα την πόρτα στο πρόσωπο.
Do not consume too much of expensive wine.	Μην καταναλώνετε πολύ από το ακριβό κρασί.
He carefully carried our plate.	Κουβαλούσε προσεκτικά το πιάτο μας.
It was no accident that he survived.	Δεν ήταν τυχαίο που επέζησε.
This area was known for its textiles and pottery.	Αυτή η περιοχή ήταν γνωστή για την υφαντική και την κεραμική της.
The gulls circle lazily from above.	Οι γλάροι κυκλώνουν νωχελικά από πάνω.
The sky is blue.	Ο ουρανός είναι μπλε.
It has ten little toes and ten toes.	Έχει δέκα μικρά δάχτυλα και δέκα δάχτυλα των ποδιών.
They were chasing gray wolves with willing shooters.	Κυνηγούσαν τους γκρίζους λύκους με πρόθυμους πυροβολητές.
The machines were known for their reliability.	Τα μηχανήματα ήταν γνωστά για την αξιοπιστία τους.
For people like him, travel is a daily affair.	Για ανθρώπους σαν κι αυτόν, τα ταξίδια είναι καθημερινή υπόθεση.
Their lips met in a passionate embrace.	Τα χείλη τους συναντήθηκαν σε μια παθιασμένη αγκαλιά.
A pure substance does not conduct electricity.	Μια καθαρή ουσία δεν άγει ηλεκτρισμό.
Lip shot!	Πυροβολισμός χείλους!
They hugged as they talked.	Αγκαλιάστηκαν καθώς μιλούσαν.
Dim lights flicker dimly.	Τα αμυδρά φώτα τρεμοπαίζουν αμυδρά.
The waiter filled his cup with water.	Ο σερβιτόρος γέμισε το φλιτζάνι του με νερό.
A tall skyscraper was visible above the city.	Ένας πανύψηλος ουρανοξύστης φαινόταν πάνω από την πόλη.
Her pencil hovered over the paper.	Το μολύβι της αιωρήθηκε πάνω από το χαρτί.
I have seen people with successful careers married to miserable housewives.	Έχω δει ανθρώπους με επιτυχημένες καριέρες παντρεμένους με άθλιες νοικοκυρές.
They excelled in all areas of life.	Διέπρεψαν σε όλους τους τομείς της ζωής.
It is perennial.	Είναι πολυετές.
This politician speaks eloquently.	Αυτός ο πολιτικός μιλάει εύγλωττα.
To survive, mice must eat.	Για να επιβιώσουν, τα ποντίκια πρέπει να τρώνε.
All countries must adopt this policy.	Όλες οι χώρες πρέπει να υιοθετήσουν αυτήν την πολιτική.
He reached for his knife, ready to stab me.	Άπλωσε το χέρι του προς το μαχαίρι του, έτοιμος να με μαχαιρώσει.
I hope you make it.	Ελπίζω να τα καταφέρεις.
Does your grandmother ever go to the hairdresser?	Πηγαίνει ποτέ η γιαγιά σου στο κομμωτήριο;
The main sources of income of the farm were tobacco and cotton.	Οι κύριες πηγές εισοδήματος του αγροκτήματος ήταν ο καπνός και το βαμβάκι.
The cupboard sat quietly in a corner of the room.	Το ντουλάπι κάθισε ήσυχα σε μια γωνιά του δωματίου.
Team spirit, team spirit.	Ομαδικό πνεύμα, ομαδικό πνεύμα.
Ahmet is the leader of the football team.	Ο Αχμέτ είναι ο αρχηγός της ποδοσφαιρικής ομάδας.
Salt is essential for fighting anemia.	Το αλάτι είναι απαραίτητο για την καταπολέμηση της αναιμίας.
The flower is a symbol of love.	Το λουλούδι είναι σύμβολο της αγάπης.
It came out like liquid squid.	Έβγαλε σαν υγρό καλαμάρι.
She had a special glow in her eyes.	Είχε μια ιδιαίτερη λάμψη στα μάτια της.
A workshop for the training of potters was created.	Δημιουργήθηκε εργαστήριο για την εκπαίδευση αγγειοπλαστών.
Listen to the advice of compassion, my son.	Ακούστε τη συμβουλή της συμπόνιας, γιε μου.
She has certainly overcome her grief.	Σίγουρα έχει ξεπεράσει τη θλίψη της.
Some animals go out at night.	Μερικά ζώα βγαίνουν τη νύχτα.
Instead of thick porridge, we ate rice grains.	Αντί για το χοντρό χυλό, φάγαμε κόκκους ρυζιού.
The water is moist and a cold drink refreshes us.	Το νερό είναι υγρό και ένα κρύο ποτό μας αναζωογονεί.
The village is bright and happy.	Το χωριό είναι φωτεινό και χαρούμενο.
She looked at him with cold eyes.	Τον κοίταξε με μάτια κρύα.
The cleaner was a scammer and he was cheating outrageously.	Ο καθαριστής ήταν ένας απατεώνας και απατούσε εξωφρενικά.
He was shocked by this news.	Σοκαρίστηκε από αυτή την είδηση.
The church building is being repaired.	Το κτίριο της εκκλησίας επισκευάζεται.
Volcanoes are visible from space.	Τα ηφαίστεια είναι ορατά από το διάστημα.
This is not your method at all.	Δεν είναι καθόλου αυτή η μέθοδος σου.
Carefully scatter the white sand.	Σκόρπισε προσεκτικά τη λευκή άμμο.
The cat jumped on the bench.	Η γάτα πήδηξε στον πάγκο.
They chose to get married on their twentieth anniversary.	Επέλεξαν να παντρευτούν στην εικοστή επέτειό τους.
We held hands as we crossed the river.	Κρατηθήκαμε χέρι χέρι καθώς διασχίζαμε το ποτάμι.
The cricket was singing loudly in the bush.	Ο γρύλος κελαηδούσε δυνατά στον θάμνο.
Summer vacations are great.	Οι καλοκαιρινές διακοπές είναι μεγάλες.
Food for thought.	Τροφή για σκέψη.
His spirit was in harmony with nature.	Το πνεύμα του ήταν εναρμονισμένο με τη φύση.
This radio is designed to last.	Αυτό το ραδιόφωνο έχει σχεδιαστεί για να διαρκεί.
They proudly display their silverware.	Εμφανίζουν περήφανα τα ασημικά τους.
Improve quality.	Βελτιώστε την ποιότητα.
Many birds migrate long distances.	Πολλά πουλιά μεταναστεύουν σε μεγάλες αποστάσεις.
The puppet fell off the stage.	Η μαριονέτα έπεσε από τη σκηνή.
Many products and services are offered.	Προσφέρονται πολλά προϊόντα και υπηρεσίες.
My cat plays songs on her instrument.	Η γάτα μου παίζει τραγούδια στο όργανό της.
To catch a thief, police hired a detective.	Για να πιάσουν έναν κλέφτη, οι αστυνομικοί προσέλαβαν έναν ντετέκτιβ.
The office regularly organizes forums for residents.	Το γραφείο διοργανώνει τακτικά φόρουμ για τους κατοίκους.
Pour the water into the drain.	Ρίξτε το νερό στην αποχέτευση.
They were infected by fleas.	Μολύνθηκαν από ψύλλους.
His name will continue to live in evil.	Το όνομά του θα συνεχίσει να ζει στην κακία.
The delegation marched from the palace to the parliament.	Η αντιπροσωπεία πραγματοποίησε πορεία από το παλάτι προς το κοινοβούλιο.
The long tail is a great advantage in a dogfight.	Η μακριά ουρά είναι μεγάλο πλεονέκτημα σε μια κυνομαχία.
Some dried in the sun.	Κάποια ξεράθηκαν στον ήλιο.
Soon, team members trained him.	Σύντομα, μέλη της ομάδας τον εκπαίδευσαν.
Most erosions are caused by floods.	Οι περισσότερες διαβρώσεις προκαλούνται από πλημμύρες.
The place is full.	Η θέση είναι γεμάτη.
A small number of houses remain standing.	Ένας μικρός αριθμός σπιτιών παραμένει όρθιος.
We prepared to visit their village.	Ετοιμαστήκαμε να επισκεφτούμε το χωριό τους.
Doctors will be able to see the damage now.	Οι γιατροί θα μπορέσουν να δουν τη ζημιά τώρα.
The old man lost his sight quickly.	Ο ηλικιωμένος έχανε την όρασή του γρήγορα.
Winter weather has kept me indoors.	Ο χειμωνιάτικος καιρός με έχει κρατήσει κλειστή στο σπίτι.
You have to dress warmly.	Πρέπει να ντυθείς ζεστά.
He hated the idea of ​​a new policy.	Μισούσε την ιδέα της νέας πολιτικής.
The driver refused to continue the journey.	Ο μηχανοδηγός αρνήθηκε να συνεχίσει το ταξίδι.
The invention of the printing press changed the world.	Η εφεύρεση του τυπογραφείου άλλαξε τον κόσμο.
The followers of their leader are devoted.	Οι οπαδοί του αρχηγού τους είναι αφοσιωμένοι.
If you leave now, you can take the last train.	Αν φύγετε τώρα, μπορείτε να πάρετε το τελευταίο τρένο.
A grid of vines supported his hat.	Ένα πλέγμα από αμπέλια στήριζε το καπέλο του.
It was black and rectangular.	Ήταν μαύρο και ορθογώνιο.
The captain ordered the crew to stand up.	Ο καπετάνιος διέταξε το πλήρωμα να σταθεί όρθιο.
A light cloud was forming.	Μια ελαφριά συννεφιά σχηματιζόταν.
The hot sun went out.	Ο καυτός ήλιος έσβησε.
The drug slightly reduced the pain.	Το φάρμακο μείωσε ελαφρά τον πόνο.
The small cabin was sturdy and in excellent repair.	Η μικρή καμπίνα ήταν στιβαρή και σε άριστη επισκευή.
The aim of this project is to provide clean water.	Στόχος αυτού του έργου είναι η παροχή καθαρού νερού.
Choose from a range of styles.	Επιλέγει από μια σειρά από στυλ.
The water evaporates at a rapid rate.	Το νερό εξατμίζεται με γρήγορο ρυθμό.
He has to travel a lot.	Πρέπει να ταξιδέψει πολύ.
My aunt is a kind of tajin expert.	Η θεία μου είναι ένα είδος ειδικού στο τατζίν.
During the Crusades, huge numbers of crusaders were slaughtered.	Κατά τη διάρκεια των σταυροφοριών, τεράστιος αριθμός σταυροφόρων σφαγιάστηκε.
Oil companies drilled for oil in the area each summer.	Οι εταιρείες πετρελαίου έκαναν γεωτρήσεις για πετρέλαιο σε αυτήν την περιοχή κάθε καλοκαίρι.
A unique collection of children's literature.	Μια μοναδική συλλογή παιδικής λογοτεχνίας.
This angered the pig.	Αυτό εξόργισε το γουρούνι.
The beauty was in the trees.	Η ομορφιά βρισκόταν στα δέντρα.
He laughed nervously and then changed his tone.	Γέλασε νευρικά και μετά άλλαξε τον τόνο του.
My uncle has arranged my protection.	Ο θείος μου έχει κανονίσει την προστασία μου.
The crops were grown from seeds collected from other countries.	Οι καλλιέργειες αναπτύχθηκαν από σπόρους που συλλέχθηκαν από άλλες χώρες.
Thousands of volunteers worked to excavate the cave.	Χιλιάδες εθελοντές εργάστηκαν για την ανασκαφή του σπηλαίου.
Most buyers and employees were in their offices.	Οι περισσότεροι αγοραστές και υπάλληλοι ήταν στα γραφεία τους.
A landslide blocked the road, causing heavy traffic jams.	Κατολίσθηση μπλόκαρε τον δρόμο, προκαλώντας μεγάλο μποτιλιάρισμα.
The crow snuggled hard again, its black wings swollen.	Το κοράκι ξανακούμπωσε σκληρά, τα μαύρα φτερά του φουσκώθηκαν.
The cat rubbed on my leg, purring.	Η γάτα τρίφτηκε στο πόδι μου, γουργουρίζοντας.
The chicken dish is very filling, but deliciously spicy.	Το πιάτο με κοτόπουλο είναι πολύ χορταστικό, αλλά πεντανόστιμα πικάντικο.
These trees were a hundred feet high.	Αυτά τα δέντρα είχαν ύψος εκατό πόδια.
Some believed that this waste was caused by oil drilling.	Κάποιοι πίστευαν ότι αυτά τα απόβλητα προκλήθηκαν από γεωτρήσεις πετρελαίου.
He cast a wary eye on the policeman.	Έριξε ένα επιφυλακτικό μάτι στον αστυνομικό.
Termites seem to make the biggest cut.	Οι τερμίτες φαίνεται να κάνουν το μεγαλύτερο κόψιμο.
The young man admitted that he had drunk.	Ο νεαρός παραδέχτηκε ότι είχε πιει.
The quake affected hundreds.	Μετά τον σεισμό τα θύματα ανήλθαν σε εκατοντάδες.
The men are leveling the fallen trees.	Οι άντρες ισοπεδώνουν τα πεσμένα δέντρα.
The shepherd barked at the stranger.	Ο βοσκός γάβγισε στον άγνωστο.
Many children are malnourished.	Πολλά παιδιά υποσιτίζονται.
Do you travel often by plane?	Ταξιδεύετε συχνά με αεροπλάνο;
Everyone comes here to find work.	Όλοι έρχονται εδώ για να βρουν δουλειά.
His methods have been criticized by many.	Οι μέθοδοί του έχουν επικριθεί από πολλούς.
The hungry traveler was welcomed with open arms.	Ο πεινασμένος ταξιδιώτης έγινε δεκτός με ανοιχτές αγκάλες.
Many interesting questions remain unanswered.	Πολλά ενδιαφέροντα ερωτήματα παραμένουν αναπάντητα.
We swam in the lake every day.	Κολυμπούσαμε στη λίμνη κάθε μέρα.
The borders of the natural world are unknown.	Τα σύνορα του φυσικού κόσμου είναι άγνωστα.
Can you recommend a good lawyer?	Μπορείτε να προτείνετε έναν καλό δικηγόρο;
First, boil the apples for three minutes.	Αρχικά, βράζουμε τα μήλα για τρία λεπτά.
A popular sports cafe, although popular with tourists.	Ένα δημοφιλές αθλητικό καφέ, αν και δημοφιλές στους τουρίστες.
Impermeable forest cover.	Αδιαπέραστη δασική κάλυψη.
The chances of being a successful professional dancer are low.	Οι πιθανότητες να είσαι επιτυχημένος επαγγελματίας χορευτής είναι χαμηλές.
The weather forecast for tomorrow is especially good.	Ιδιαίτερα καλή είναι η πρόγνωση του καιρού για αύριο.
This renovation is long overdue.	Αυτή η ανακαίνιση έχει καθυστερήσει πολύ.
The team adapted to its leadership style.	Η ομάδα προσαρμόστηκε στο στυλ ηγεσίας του.
He wore thick glasses and black lipstick.	Φορούσε χοντρά γυαλιά και μαύρο κραγιόν.
The museum had an impressive collection of ancient weapons.	Το μουσείο διέθετε μια εντυπωσιακή συλλογή αρχαίων όπλων.
I always liked to swim.	Πάντα μου άρεσε να κολυμπάω.
Father and son were furious when they heard this.	Πατέρας και γιος εξαγριώθηκαν όταν το άκουσαν αυτό.
He defended the late emperor.	Υπερασπίστηκε τον αείμνηστο αυτοκράτορα.
Many people living in cities have realized that the wind	Πολλοί άνθρωποι που ζουν σε πόλεις έχουν συνειδητοποιήσει ότι ο αέρας
Snow was falling gently on the autumn plains.	Χιόνι έπεφτε απαλά στις φθινοπωρινές πεδιάδες.
The sounds of voices, laughter and songs were heard	Ακούγονταν οι ήχοι από φωνές, γέλια και τραγούδια
When we got home, the family was waiting.	Όταν επιστρέψαμε σπίτι, η οικογένεια περίμενε.
This family was impoverished.	Αυτή η οικογένεια ήταν εξαθλιωμένη.
They do not seem to have advanced much.	Δεν φαίνεται να έχουν προχωρήσει πολύ.
Often, there was a sweet, fragrant scent.	Συχνά, υπήρχε μια γλυκιά, αρωματική μυρωδιά.
The house caught fire.	Το σπίτι πήρε φωτιά.
Recycling helps reduce waste.	Η ανακύκλωση συμβάλλει στη μείωση των απορριμμάτων.
However, her new shoes made her quite chic.	Ωστόσο, τα νέα της παπούτσια την έκαναν αρκετά chic.
Paint the walls a dazzling cream color.	Έβαψε τους τοίχους σε εκτυφλωτικό κρεμ χρώμα.
We need a reliable workforce.	Χρειαζόμαστε ένα αξιόπιστο εργατικό δυναμικό.
The state legislatures approved the measure.	Τα νομοθετικά σώματα της πολιτείας ενέκριναν το μέτρο.
His head was in my hand.	Το κεφάλι του ήταν στο χέρι μου.
The search for immortality is universal.	Η αναζήτηση της αθανασίας είναι καθολική.
She found a pen he left her.	Βρήκε ένα στυλό που της άφησε.
He hopes the conference would be interesting.	Ελπίζει ότι το συνέδριο θα ήταν ενδιαφέρον.
She was wearing a short skirt.	Φορούσε μια κοντή φούστα.
The little girl was watching from the tree.	Το κοριτσάκι παρακολουθούσε από το δέντρο.
The tribe had few possessions.	Η φυλή είχε λίγα υπάρχοντα.
Donations in his name can be made to the charity.	Δωρεές στο όνομά του μπορούν να γίνουν στο φιλανθρωπικό ίδρυμα.
It became clear that he had cancer.	Έγινε φανερό ότι είχε καρκίνο.
If you eat meat, do not forget to use a condom.	Εάν τρώτε κρέας, μην ξεχάσετε να χρησιμοποιήσετε προφυλακτικό.
The settlers tried to impose their will on the natives.	Οι άποικοι προσπάθησαν να επιβάλουν τη θέλησή τους στους ιθαγενείς.
The water vapor is enhanced here by the addition of hydrogen.	Οι υδρατμοί ενισχύονται εδώ με την προσθήκη υδρογόνου.
He never said what he planned to do.	Δεν είπε ποτέ τι σχεδίαζε να κάνει.
The markets are well stocked with fresh food.	Οι αγορές είναι καλά εφοδιασμένες με φρέσκα τρόφιμα.
They added more soap to the bucket.	Πρόσθεσαν περισσότερο σαπούνι στον κουβά.
There are some cases where magic is useful.	Υπάρχουν ορισμένες περιπτώσεις όπου η μαγεία είναι χρήσιμη.
Each vegetable was carefully cared for.	Κάθε λαχανικό περιποιήθηκε προσεκτικά.
Boarding the train, he proceeded to the seat.	Επιβιβαζόμενος στο τρένο, προχώρησε προς το κάθισμα.
The guests were impressed by my cleaning skills.	Οι καλεσμένοι εντυπωσιάστηκαν από τις ικανότητές μου στον καθαρισμό.
A concrete building rises from this highway.	Ένα τσιμεντένιο κτίριο υψώνεται από αυτόν τον αυτοκινητόδρομο.
Cut the meat into small pieces.	Κόβουμε το κρέας σε μικρά κομμάτια.
We went to the restaurant for dinner.	Πήγαμε στο εστιατόριο για δείπνο.
The formal dress for the guests is a black tie.	Το επίσημο φόρεμα για τους καλεσμένους είναι μαύρη γραβάτα.
The egg had broken badly.	Το αυγό είχε σπάσει άσχημα.
A bacterial culture can produce millions of units.	Μια καλλιέργεια βακτηρίων μπορεί να παράγει εκατομμύρια μονάδες.
The crown was shrunken and wrinkled.	Ο κορώνας ήταν συρρικνωμένος και ζαρωμένος.
She looked carefully, her heart pounding.	Κοίταξε προσεκτικά, η καρδιά της χτυπούσε δυνατά.
All people deserve equal access to clean water.	Όλοι οι άνθρωποι αξίζουν ίση πρόσβαση σε καθαρό νερό.
Researchers surveyed locals.	Οι ερευνητές ερεύνησαν κατοίκους της περιοχής.
These shoes need polishing.	Αυτά τα παπούτσια χρειάζονται γυάλισμα.
Poor families fall asleep hungry.	Οι φτωχές οικογένειες πέφτουν για ύπνο πεινασμένες.
The painting was hung above the fireplace.	Ο πίνακας ήταν κρεμασμένος πάνω από το τζάκι.
Refugees in concentration camps.	Πρόσφυγες σε στρατόπεδα συγκέντρωσης.
They tend to favor the future time.	Τείνουν να ευνοούν τον μέλλοντα χρόνο.
Five minutes for safety.	Πέντε λεπτά για ασφάλεια.
Cheese, butter and milk should be firm.	Το τυρί, το βούτυρο και το γάλα πρέπει να είναι σφιχτά.
These are poems written mainly about nature.	Αυτά είναι ποιήματα που γράφτηκαν κυρίως για τη φύση.
The book contains autobiographical information.	Το βιβλίο περιέχει αυτοβιογραφικά στοιχεία.
You must not touch my scarf.	Δεν πρέπει να αγγίξεις το κασκόλ μου.
Flowers grow faster than grass.	Τα λουλούδια μεγαλώνουν πιο γρήγορα από το γρασίδι.
The tropics are home to many plants, animals and birds.	Οι τροπικές περιοχές φιλοξενούν πολλά φυτά, ζώα και πουλιά.
The robber escaped, stirring with the crowd.	Ο ληστής διέφυγε ανακατεύοντας με το πλήθος.
The scar is barely visible.	Η ουλή είναι μόλις ορατή.
Shipping facilities have been modernized.	Οι ναυτιλιακές εγκαταστάσεις έχουν εκσυγχρονιστεί.
His new hat is cheap and stylish.	Το νέο του καπέλο είναι φθηνό και κομψό.
A young woman lay on the stretcher, unconscious.	Μια νεαρή γυναίκα ξάπλωσε στο φορείο, αναίσθητη.
He openly shared his views.	Μοιράστηκε ανοιχτά τις απόψεις του.
The lion squeezed, trying to avoid losing his grip.	Το λιοντάρι στρίμωξε, προσπαθώντας να αποφύγει να χάσει τη λαβή του.
A few potholes were still left in the village.	Λίγες λακκούβες είχαν μείνει ακόμα στο χωριό.
A young girl playing with her dress.	Ένα νεαρό κορίτσι που παίζει με το φόρεμά της.
International representatives gathered at	Διεθνείς εκπρόσωποι συγκεντρώθηκαν στο
When it rains, the dog runs inside.	Όταν βρέχει, ο σκύλος τρέχει μέσα.
He is resting next to the sacred well.	Αναπαύεται δίπλα στο ιερό πηγάδι.
Accommodation in big cities is expensive.	Η στέγαση στις μεγάλες πόλεις είναι ακριβή.
However, the train was late.	Ωστόσο, το τρένο άργησε.
These apples are delicious.	Αυτά τα μήλα είναι νόστιμα.
The opening eventually offered a welcome relief.	Το άνοιγμα τελικά προσέφερε ευπρόσδεκτη ανακούφιση.
Simple arithmetic was enough to solve the puzzle.	Η απλή αριθμητική ήταν αρκετή για να λυθεί το παζλ.
The snake whistled.	Το φίδι σφύριξε.
Milk is obtained from the cow with natural pressure.	Το γάλα λαμβάνεται από την αγελάδα με φυσική πίεση.
The team won the battle.	Η ομάδα κέρδισε τη μάχη.
He returned at lunchtime.	Επέστρεψε την ώρα του μεσημεριανού γεύματος.
He knows a lot about physics and mathematics.	Ξέρει πολλά για τη φυσική και τα μαθηματικά.
Have you written any poetry?	Έχεις γράψει κάποια ποίηση;
The actress puts her hand in her hair.	Η ηθοποιός βάζει το χέρι της στα μαλλιά της.
In practice, this means organizing a big party.	Στην πράξη, αυτό σημαίνει να οργανώσετε ένα μεγάλο πάρτι.
We are against the use of child labor.	Είμαστε κατά της χρήσης της παιδικής εργασίας.
They actually took a step in the right direction.	Στην πραγματικότητα έκαναν ένα βήμα προς τη σωστή κατεύθυνση.
A small crowd was still watching the match.	Ένα μικρό πλήθος εξακολουθούσε να παρακολουθεί τον αγώνα.
Their views are useless.	Οι απόψεις τους είναι άχρηστες.
Can you check my details?	Μπορείτε να ελέγξετε τα στοιχεία μου;
Charcoal is used by artists to prepare their canvases.	Το κάρβουνο χρησιμοποιείται από τους καλλιτέχνες για την προετοιμασία των καμβάδων τους.
Politicians paraded in front of the media.	Οι πολιτικοί παρέλασαν μπροστά στα ΜΜΕ.
The soldiers returned fire.	Οι στρατιώτες ανταπάντησαν τα πυρά.
Replace the lid and then put it in the fridge.	Επανατοποθετήστε το καπάκι και μετά βάλτε το στο ψυγείο.
He was alone on the windowsill.	Ήταν μόνος στο περβάζι.
This room is large enough to accommodate a family.	Αυτό το δωμάτιο είναι αρκετά μεγάλο για να στεγάσει μια οικογένεια.
Ancient builders built their walls without mortar.	Οι αρχαίοι οικοδόμοι έχτισαν τους τοίχους τους χωρίς κονίαμα.
The song shouted from its speakers.	Το τραγούδι φώναξε από τα ηχεία του.
At first we thought he liked the movies.	Στην αρχή πιστεύαμε ότι του άρεσαν οι ταινίες.
The right hemisphere is dedicated to choosing the right path.	Το δεξί ημισφαίριο είναι αφιερωμένο στην επιλογή του σωστού μονοπατιού.
The taxi driver left them in the library.	Ο ταξιτζής τους άφησε στη βιβλιοθήκη.
The number of companies in the manufacturing industry has decreased.	Ο αριθμός των επιχειρήσεων στη μεταποιητική βιομηχανία έχει μειωθεί.
These two dogs are playing.	Αυτά τα δύο σκυλιά παίζουν.
Scientists have been trying to determine if the vaccines work.	Οι επιστήμονες προσπάθησαν να προσδιορίσουν εάν τα εμβόλια λειτουργούν.
Many public officials are corrupt.	Πολλοί δημόσιοι λειτουργοί είναι διεφθαρμένοι.
These sentences, which have the same meaning, are grammatically different.	Αυτές οι προτάσεις, που έχουν την ίδια σημασία, είναι γραμματικά διαφορετικές.
The homeless fought each other for survival.	Οι άστεγοι πολέμησαν ο ένας τον άλλον για την επιβίωση.
The ship collided with a cargo ship.	Το πλοίο συγκρούστηκε με φορτηγό πλοίο.
These problems have caused many people to worry	Αυτά τα προβλήματα προκάλεσαν πολλούς ανθρώπους να ανησυχούν
So, next week we will have two exams.	Έτσι, την επόμενη εβδομάδα θα έχουμε δύο εξετάσεις.
Protesters marched peacefully on the street.	Οι διαδηλωτές έκαναν ειρηνική πορεία στο δρόμο.
Go loose on the egg.	Πήγαινε χαλαρά στο αυγό.
He is angry because he refused to listen.	Είναι θυμωμένος γιατί αρνήθηκε να ακούσει.
The fire brigade quickly extinguished the fire.	Η πυροσβεστική έσβησε γρήγορα τη φωτιά.
We all live longer lives than ever before.	Όλοι ζούμε μεγαλύτερη ζωή από ποτέ.
He knocked once and then opened the door.	Χτύπησε μια φορά και μετά άνοιξε την πόρτα.
Panagopoulos is too busy to read.	Ο Παναγόπουλος είναι πολύ απασχολημένος για να διαβάσει.
These creatures live deep in the ocean.	Αυτά τα πλάσματα ζουν βαθιά στον ωκεανό.
Traffic conditions are currently poor.	Οι συνθήκες κυκλοφορίας προς το παρόν είναι κακές.
The dry season was extremely hard.	Η περίοδος της ξηρασίας ήταν εξαιρετικά σκληρή.
The price is even lower than the national average.	Η τιμή είναι ακόμη χαμηλότερη από τον εθνικό μέσο όρο.
Scientists are carefully considering the issue of energy.	Οι επιστήμονες εξετάζουν προσεκτικά το ζήτημα της ενέργειας.
He picks up the phone and asks me to go.	Με παίρνει τηλέφωνο και μου ζητάει να πάω.
The hiker came to light a candle.	Ο πεζοπόρος ήρθε να ανάψει ένα κερί.
Surprisingly, honesty is rare in our country.	Παραδόξως όμως, η ειλικρίνεια είναι σπάνια στη χώρα μας.
The young man dropped his weapon.	Ο νεαρός έριξε το όπλο του.
These two languages ​​have thousands of words in common.	Αυτές οι δύο γλώσσες έχουν χιλιάδες κοινές λέξεις.
A herd of elephants was crossing the road.	Ένα κοπάδι από ελέφαντες διέσχιζε το δρόμο.
It was a difficult decision.	Ήταν μια δύσκολη απόφαση.
This means that his wife is not afraid.	Αυτό σημαίνει ότι η γυναίκα του δεν πτοείται.
The professor calculated the ratio of the reactants to the products.	Ο καθηγητής υπολόγισε την αναλογία των αντιδρώντων προς τα προϊόντα.
As she walked, her mind raced.	Καθώς περπατούσε, το μυαλό της έτρεχε.
Some farmers rely on subsistence farming.	Ορισμένοι αγρότες βασίζονται στη γεωργία επιβίωσης.
After eating, they rested quietly for a while.	Αφού έφαγαν, ξεκουράστηκαν για λίγο ήσυχα.
Everyone counts on it.	Όλοι την υπολογίζουν.
Moaning, she reminded him of his promise.	Γκρινιάζοντας, του θύμισε την υπόσχεσή του.
Wonderful animals, evolved from dinosaurs.	Υπέροχα ζώα, εξελίχθηκαν από δεινόσαυρους.
Can you summarize?	Μπορείτε να συνοψίσετε;
He won the gold medal.	Κέρδισε το χρυσό μετάλλιο.
Race is mixed blood.	Η φυλή είναι μεικτό αίμα.
Some foods are high in cholesterol.	Ορισμένα τρόφιμα περιέχουν υψηλά επίπεδα χοληστερόλης.
A cold fog hung fraudulently on the trees.	Μια κρύα ομίχλη κρεμόταν δόλια στα δέντρα.
Sprinkle the spices over the chicken.	Πασπαλίστε τα μπαχαρικά πάνω από το κοτόπουλο.
We have visited this village many times.	Επισκεφθήκαμε αυτό το χωριό πολλές φορές.
Remove all traces of fat from the steak.	Αφαιρέστε όλα τα ίχνη λίπους από τη μπριζόλα.
A sudden gust of wind swept the sea.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου σάρωσε τη θάλασσα.
There is an ongoing campaign right now.	Αυτή τη στιγμή υπάρχει μια εκστρατεία σε εξέλιξη.
This alternative, however, is controversial.	Αυτή η εναλλακτική, ωστόσο, είναι αμφιλεγόμενη.
It has a strong tendency to procrastinate.	Έχει έντονη την τάση να αναβάλλει.
The two agreed to disagree.	Οι δυο τους συμφώνησαν να διαφωνήσουν.
Elihu was not sure about the proposal.	Ο Elihu δεν ήταν σίγουρος για την πρόταση.
Sunshine.	Λιακάδα.
We do not yet know what we do for our vacation.	Δεν ξέρουμε ακόμα τι κάνουμε για τις διακοπές μας.
The cave was swallowed by the water.	Η σπηλιά καταβροχθίστηκε από το νερό.
The strap is too long.	Ο ιμάντας είναι πολύ μακρύς.
He spoke slowly and deliberately.	Μίλησε αργά και επίτηδες.
There was a wide range of wild animals in the landscape.	Στο τοπίο υπήρχε ένα ευρύ φάσμα άγριων ζώων.
Stir.	Ανακατέψτε.
Long scarves are also worn.	Φοριούνται και μακριά φουλάρια.
The mud trapped the slippers.	Η λάσπη παγίδευσε τις παντόφλες.
He was worried about his younger brothers.	Ανησυχούσε για τα μικρότερα αδέρφια του.
The dawn was pink.	Το ξημέρωμα είχε χρωματιστεί ροζ.
The midwife carefully examined the baby.	Η μαία εξέτασε προσεκτικά το μωρό.
We could go for a walk on the beach.	Θα μπορούσαμε να πάμε μια βόλτα στην παραλία.
Which animal has the largest testicles?	Ποιο ζώο έχει τους μεγαλύτερους όρχεις;
He has to eat something before going to the dance.	Πρέπει να φάει κάτι πριν πάει στο χορό.
He had finally lost this important deal.	Τελικά είχε χάσει αυτή τη σημαντική συμφωνία.
The project was delayed for six months.	Το έργο καθυστέρησε έξι μήνες.
You must eradicate poverty, inequality and discrimination.	Πρέπει να εξαλείψετε τη φτώχεια, την ανισότητα και τις διακρίσεις.
He threw his hat in the dust.	Έριξε το καπέλο του στη σκόνη.
The chest was inlaid with pure gold.	Το σεντούκι ήταν ένθετο με καθαρό χρυσό.
The meetings last for days and are very controversial.	Οι συνεδριάσεις διαρκούν μέρες και είναι πολύ αμφιλεγόμενες.
The hotel was very expensive.	Το ξενοδοχείο ήταν πολύ ακριβό.
The idiom means "to make friends with strangers".	Το ιδίωμα σημαίνει «να κάνεις φίλους τους ξένους».
Locating a cafeteria at rush hour can be difficult.	Ο εντοπισμός μιας καφετέριας κατά την ώρα αιχμής μπορεί να είναι δύσκολος.
Fortunately, the water was not contaminated with poison.	Ευτυχώς, το νερό δεν μολύνθηκε από δηλητήριο.
The face of the scammer appeared on the screen.	Το πρόσωπο του απατεώνα εμφανίστηκε στην οθόνη.
The bears entered the forest silently.	Οι αρκούδες μπήκαν σιωπηλά στο δάσος.
The team must act quickly.	Η ομάδα πρέπει να δράσει γρήγορα.
He stayed awake all night.	Έμεινε ξύπνιος όλη τη νύχτα.
Musicians, actors and dancers often appeared in public.	Μουσικοί, ηθοποιοί και χορευτές εμφανίζονταν συχνά στο κοινό.
Our fishmonger buys his fish from the river.	Ο ιχθυοπώλης μας αγοράζει τα ψάρια του από το ποτάμι.
Scientists walk on thin ice when they publish their work.	Οι επιστήμονες περπατούν πάνω σε λεπτό πάγο όταν δημοσιεύουν την εργασία τους.
Each of these items is inexpensive, uniform and interchangeable.	Κάθε ένα από αυτά τα είδη είναι φθηνό, ομοιόμορφο και εναλλάξιμα.
Lemon juice can prevent scurvy.	Ο χυμός λεμονιού μπορεί να αποτρέψει το σκορβούτο.
The birds were building their houses for the summer.	Τα πουλιά έχτιζαν τα σπίτια τους για το καλοκαίρι.
He spoke in a low voice, almost reverently.	Μίλησε χαμηλόφωνα, σχεδόν ευλαβικά.
As you can see, its explanation is vague.	Όπως μπορείτε να δείτε, η εξήγησή της είναι αόριστη.
The visit of the foreigner was pleasant.	Η επίσκεψη του ξένου ήταν ευχάριστη.
We believed that war was bad for ordinary people.	Πιστεύαμε ότι ο πόλεμος είναι κακός για τους απλούς ανθρώπους.
She loved him more than anyone else in the world.	Τον αγαπούσε περισσότερο από οποιονδήποτε άλλον στον κόσμο.
The strangest thing happened yesterday.	Το πιο περίεργο συνέβη χθες.
Two months until the wedding.	Δύο μήνες μέχρι τον γάμο.
It was sweat.	Ήταν ιδρώτα.
The house was clean.	Το σπίτι ήταν καθαρό.
The pervasive corruption has deeply eroded the moral fabric of the nation.	Η διάχυτη διαφθορά διέβρωσε βαθιά τον ηθικό ιστό του έθνους.
The vote was unexpectedly tied.	Η ψηφοφορία ήταν απροσδόκητα ισόπαλη.
They sang in the church choir whose voices mingled beautifully.	Τραγούδησαν στην εκκλησιαστική χορωδία της οποίας οι φωνές έσμιξαν υπέροχα.
This table has been in my family for generations.	Αυτό το τραπέζι είναι στην οικογένειά μου για γενιές.
Snow covered the ground.	Το χιόνι κάλυψε το έδαφος.
A valuable gift from her father.	Ένα πολύτιμο δώρο από τον πατέρα της.
He wished for many things.	Ευχήθηκε για πολλά πράγματα.
Painted in vibrant colors, the room is cheerful.	Βαμμένο σε ζωηρά χρώματα, το δωμάτιο είναι χαρούμενο.
I memorized the poem outside.	Απομνημόνευσα το ποίημα απέξω.
It was the image of good health,	Ήταν η εικόνα της καλής υγείας,
The stars shone faintly in the gentle air.	Τα αστέρια έλαμπαν αχνά στον απαλό αέρα.
Turn on the stove and boil the water.	Ανάβουμε τη σόμπα και βράζουμε το νερό.
Ian will keep you in your promises.	Ο Ίαν θα σε κρατήσει στις υποσχέσεις σου.
This component or equipment no longer works.	Αυτό το εξάρτημα ή ο εξοπλισμός δεν λειτουργεί πλέον.
The farmer was greedy and deceived.	Ο αγρότης ήταν άπληστος και εξαπατημένος.
Such a problem could destroy a country's economy	Ένα τέτοιο πρόβλημα θα μπορούσε να καταστρέψει την οικονομία μιας χώρας
For two years he served in the army.	Για δύο χρόνια υπηρέτησε στο στρατό.
Make three equal piles of sugar, flour and cocoa.	Δημιουργήστε τρεις ίσους σωρούς για τη ζάχαρη, το αλεύρι και το κακάο.
The locals believe that the visitor is a ghost.	Οι ντόπιοι πιστεύουν ότι ο επισκέπτης είναι φάντασμα.
The old man dropped the heavy bag carefully.	Ο ηλικιωμένος άφησε τη βαριά τσάντα κάτω προσεκτικά.
The farmer decided to sell his tractor.	Ο αγρότης αποφάσισε να πουλήσει το τρακτέρ του.
Smile when you speak.	Χαμογέλα όταν μιλάς.
Two-thirds of the species are likely to become extinct.	Τα δύο τρίτα των ειδών είναι πιθανό να εξαφανιστούν.
A stone cutter carved the figures on the rock.	Ένας λιθοκόπτης χάραξε τις φιγούρες στον βράχο.
Better security measures are needed.	Χρειάζονται καλύτερα μέτρα ασφαλείας.
His vocabulary was limited.	Το λεξιλόγιό του ήταν περιορισμένο.
The flood swept away an entire family.	Η πλημμύρα παρέσυρε μια ολόκληρη οικογένεια.
He pushed her to her door.	Την έσπρωξε στην πόρτα της.
Professor of philosophy, he was a graduate of the school.	Καθηγητής φιλοσοφίας, ήταν απόφοιτος της σχολής.
Apples, pears and grapes are grown near the village.	Κοντά στο χωριό καλλιεργούνται μήλα, αχλάδια και σταφύλια.
Evidence of his work was transported to the city.	Αποδείξεις του έργου του μεταφέρθηκαν στην πόλη.
She laughed.	Εκείνη γέλασε.
All cities have smoke.	Όλες οι πόλεις έχουν καπνογόνα.
It is a small instrument.	Είναι ένα μικρό όργανο.
This experiment is worth doing.	Αυτό το πείραμα αξίζει να γίνει.
He smeared his lips with lipstick.	Άλειψε τα χείλη του με κραγιόν.
He forcibly opened the door.	Με το ζόρι άνοιξε την πόρτα.
The old man had worn out with age.	Ο γέρος είχε φθαρεί από την ηλικία.
I will defend your honor.	Θα υπερασπιστώ την τιμή σου.
The law protects us from abuse.	Ο νόμος μας προστατεύει από την κατάχρηση.
Enough flour! 	Αρκετό αλεύρι!
said the teacher.	είπε ο δάσκαλος.
A simple solution, but effective.	Μια απλή λύση, αλλά αποτελεσματική.
Husbands and wives have been reported to be abusive and unfaithful.	Οι σύζυγοι έχουν αναφερθεί ως καταχρηστικοί και άπιστοι.
Gunmen ambushed his limousine.	Ένοπλοι έστησαν ενέδρα στη λιμουζίνα του.
Chinese villagers usually grow rice.	Οι Κινέζοι χωρικοί καλλιεργούν συνήθως ρύζι.
They used our photo, but did not ask permission.	Χρησιμοποίησαν τη φωτογραφία μας, αλλά δεν ζήτησαν άδεια.
We must not pollute the river.	Δεν πρέπει να μολύνουμε το ποτάμι.
New buildings are rising all over the old town.	Νέα κτίρια ανεβαίνουν σε όλη την παλιά πόλη.
Place two cups of tea on the table.	Τοποθέτησε δύο φλιτζάνια τσάι στο τραπέζι.
Deer provided an excellent source of food.	Τα ελάφια παρείχαν μια εξαιρετική πηγή τροφής.
The test is tough.	Το τεστ είναι σκληρό.
Large families abound in slums.	Οι μεγάλες οικογένειες αφθονούν σε φτωχές συνοικίες.
The steel industry was fined for violating environmental regulations.	Στη χαλυβουργία επιβλήθηκε πρόστιμο για παράβαση των περιβαλλοντικών κανονισμών.
The tube contained gel, but no perfume.	Το σωληνάριο περιείχε τζελ, αλλά όχι άρωμα.
Many children were saved through their efforts.	Με τις προσπάθειές τους σώθηκαν πολλά παιδιά.
She pointed his finger at him.	Εκείνη του έδειξε το δάχτυλό της.
This tutorial will help you improve your skills.	Αυτό το εγχειρίδιο θα σας βοηθήσει να βελτιώσετε τις δεξιότητές σας.
This machine is capable of printing four pages per minute.	Αυτό το μηχάνημα είναι σε θέση να εκτυπώνει τέσσερις σελίδες το λεπτό.
The constitutional court convicted him.	Το συνταγματικό δικαστήριο τον καταδίκασε.
The last meal of the family.	Το τελευταίο γεύμα της οικογένειας.
His jeans hung loosely over him	Το τζιν του κρεμόταν χαλαρά από πάνω του
He drank a glass of freshly squeezed juice.	Ήπιε ένα ποτήρι φρεσκοτριμμένο χυμό.
She burst into tears.	Ξέσπασε σε κλάματα.
Hearing a question, he looked up.	Ακούγοντας μια ερώτηση, σήκωσε το βλέμμα του.
His youngest child	Το μικρότερο παιδί του
People showed their dissatisfaction.	Ο κόσμος έδειξε τη δυσαρέσκειά του.
The president's popularity is declining every year.	Η δημοτικότητα του προέδρου μειώνεται κάθε χρόνο.
There was a huge explosion.	Έγινε μια τεράστια έκρηξη.
You will soon feel the effects of hunger.	Σύντομα θα νιώσετε τις επιπτώσεις της πείνας.
Death is a plague on humanity.	Ο θάνατος είναι πληγή για την ανθρωπότητα.
First, we will remove this thorny shrub.	Αρχικά, θα αφαιρέσουμε αυτόν τον αγκαθωτό θάμνο.
The chef claimed that this restaurant was guaranteed to satisfy.	Ο σεφ ισχυρίστηκε ότι αυτό το εστιατόριο ήταν εγγυημένο να ικανοποιήσει.
Her eyes were small.	Τα μάτια της ήταν μικρά.
But he did not get the results he wanted.	Δεν κατάφερε όμως να πάρει τα αποτελέσματα που ήθελε.
A decade of silence followed.	Ακολούθησε μια δεκαετία σιωπής.
A price war has broken out between retailers.	Ένας πόλεμος τιμών έχει ξεσπάσει μεταξύ των λιανοπωλητών.
Her mother made an elaborate bed.	Η μητέρα της έφτιαχνε ένα περίτεχνο κρεβάτι.
They started playing tennis.	Άρχισαν να παίζουν τένις.
There were a number of people queuing at the station.	Υπήρχε ένας αριθμός ατόμων που έκαναν ουρές στον σταθμό.
As technological and economic development spread, so did the post office.	Καθώς η τεχνολογική και οικονομική ανάπτυξη εξαπλώθηκε, τα ταχυδρομεία παρέμειναν σημαντικά.
As an independent agent, you are your own boss.	Ως ανεξάρτητος πράκτορας, είστε το αφεντικό του εαυτού σας.
All subdivisions were detached from the main structure.	Όλες οι υποδιαιρέσεις αποσπάστηκαν από την κύρια δομή.
The woman was rich and her mother poor.	Η γυναίκα ήταν πλούσια και η μητέρα της φτωχή.
The optimists took heart from the report	Οι αισιόδοξοι πήραν καρδιά από την έκθεση
The storm was raging in all directions.	Η καταιγίδα μαινόταν προς όλες τις κατευθύνσεις.
Cancer information is available to the public.	Οι πληροφορίες σχετικά με τον καρκίνο είναι διαθέσιμες στο κοινό.
This house has many guest rooms.	Αυτό το σπίτι έχει πολλά δωμάτια για τους επισκέπτες.
This book is about the history of religion.	Αυτό το βιβλίο είναι για την ιστορία της θρησκείας.
These shoes are so uncomfortable.	Αυτά τα παπούτσια είναι τόσο άβολα.
The soldiers were staring at me.	Οι στρατιώτες με κοιτούσαν επίμονα.
The boy stumbled and fell, scratching his knee.	Το αγόρι σκόνταψε και έπεσε, ξύνοντας το γόνατό του.
A local priest declared the temple sacred	Ένας τοπικός ιερέας ανακήρυξε τον ναό ιερό
This city is proud of its history.	Αυτή η πόλη είναι περήφανη για την ιστορία της.
Report any known leaks to the competent authorities.	Αναφέρετε όλες τις γνωστές διαρροές στις αρμόδιες αρχές.
It was a sunny but warm day.	Ήταν μια ηλιόλουστη, αλλά ζεστή μέρα.
This is commonly known simply as the third sector.	Αυτό είναι συνήθως γνωστό απλώς ως τρίτος τομέας.
One of the teachers drew rectangles on the chalkboard.	Ένας από τους δασκάλους χάραξε ορθογώνια στον πίνακα κιμωλίας.
But it was difficult to find a good parking space.	Αλλά ήταν δύσκολο να βρεις μια καλή θέση στάθμευσης.
Her eyes gleamed with tears.	Τα μάτια της έλαμψαν από δάκρυα.
The quality of education has improved significantly.	Η ποιότητα της εκπαίδευσης έχει βελτιωθεί σημαντικά.
The poem is hidden in an old chest.	Το ποίημα είναι κρυμμένο σε ένα παλιό σεντούκι.
Most laptops have drives.	Οι περισσότεροι φορητοί υπολογιστές διαθέτουν μονάδες δίσκου.
In the fifth or sixth attempt he succeeded.	Στην πέμπτη ή έκτη προσπάθεια τα κατάφερε.
Environmental activists are outraged by the proposal.	Οι περιβαλλοντικοί ακτιβιστές είναι εξοργισμένοι με την πρόταση.
The rocks will erode faster during heavy rainfall.	Οι βράχοι θα διαβρωθούν πιο γρήγορα κατά τη διάρκεια έντονης βροχόπτωσης.
He went home, ready to sleep.	Πήγε σπίτι, έτοιμος να κοιμηθεί.
They looked at him in surprise.	Τον κοίταξαν έκπληκτοι.
The factory was empty and silent.	Το εργοστάσιο ήταν άδειο και σιωπηλό.
The cat growled with pleasure.	Η γάτα γουργούρισε από ευχαρίστηση.
They met one day, in a restaurant.	Γνωρίστηκαν μια μέρα, σε ένα εστιατόριο.
Two shots of whiskey are enough to scare anyone.	Δύο σφηνάκια ουίσκι αρκούν για να τρομάξουν οποιονδήποτε.
Cold weather creates the possibility of frostbite.	Ο κρύος καιρός δημιουργεί την πιθανότητα κρυοπαγήματος.
The house had many rooms.	Το σπίτι είχε πολλά δωμάτια.
The government has passed new laws on computers.	Η κυβέρνηση ψήφισε νέους νόμους για τους υπολογιστές.
The lawyer accepted the case.	Ο δικηγόρος αποδέχθηκε την υπόθεση.
He told a story that took him three days to tell.	Είπε μια ιστορία που χρειάστηκε τρεις μέρες για να πει.
I'm looking to buy a house.	Ψάχνω να αγοράσω σπίτι.
Our approach to education is wrong.	Η προσέγγισή μας στην εκπαίδευση είναι λάθος.
The meteorologist predicted a snowstorm tonight.	Ο μετεωρολόγος προέβλεψε χιονοθύελλα απόψε.
The first rays of the sun are reflected from the skis.	Οι πρώτες ακτίνες του ήλιου αντανακλώνται από τα χιονοδρόμια.
Solomon was a righteous king.	Ο Σολομών ήταν ένας δίκαιος βασιλιάς.
The aging process begins immediately after birth.	Η διαδικασία γήρανσης ξεκινά αμέσως μετά τη γέννηση.
Their prices have risen sharply over the years.	Οι τιμές τους έχουν αυξηθεί κατακόρυφα με τα χρόνια.
The maid went to her mistress to her room.	Η υπηρέτρια πήγε την ερωμένη της στο δωμάτιό της.
My fingers itched as he breathed.	Τα δάχτυλά μου φαγούρασαν καθώς αναπνέει.
He entered the mansion.	Μπήκε στην έπαυλη.
He then worked as a lawyer.	Στη συνέχεια εργάστηκε ως δικηγόρος.
Residents were deeply affected by the accident.	Οι κάτοικοι επηρεάστηκαν βαθιά από το ατύχημα.
This house has a swimming pool.	Αυτό το σπίτι διαθέτει πισίνα.
He ate the last slice of bread.	Έφαγε την τελευταία φέτα ψωμί.
Is it normal to feel depressed today?	Είναι φυσιολογικό να νιώθεις κατάθλιψη σήμερα;
Today there are fewer poetry writers.	Σήμερα υπάρχουν λιγότεροι συγγραφείς ποίησης.
Dirty water rolled on the shore.	Το βρώμικο νερό κύλησε στην όχθη.
Whales migrate long distances.	Οι φάλαινες μεταναστεύουν σε μεγάλες αποστάσεις.
A bolt of lightning illuminated the night sky.	Μια αστραπή φώτισε τον νυχτερινό ουρανό.
Everyone on their own.	Ο καθένας στο δικό του.
We were captivated by the beauty of the moon.	Μας συνεπήρε η ομορφιά του φεγγαριού.
Tom washed his jeans, carefully drying each foot in turn.	Ο Τομ έπλυνε το τζιν του, στεγνώνοντας προσεκτικά κάθε πόδι με τη σειρά του.
They left their mark on the emerging world.	Άφησαν το στίγμα τους στον αναδυόμενο κόσμο.
My face was burned, painful to the touch.	Το πρόσωπό μου ήταν καμένο, επώδυνο στην αφή.
Both of my grandparents died when we were very young.	Και οι δύο παππούδες μου πέθαναν όταν ήμασταν πολύ μικροί.
The oil caught fire and flames flooded the house.	Το λάδι πήρε φωτιά και οι φλόγες κατέκλυσαν το σπίτι.
A sturdy construction that supports a heavy top.	Μια στιβαρή κατασκευή που υποστηρίζει μια βαριά κορυφή.
This house is for sale.	Αυτό το σπίτι είναι προς πώληση.
Sentences should start with the word "who".	Οι προτάσεις πρέπει να ξεκινούν με τη λέξη "ποιος".
A row of pearls is around her neck.	Μια σειρά από μαργαριτάρια είναι γύρω από το λαιμό της.
Fire broke out in the dry leaves.	Φωτιά ξέσπασε στα ξερά φύλλα.
The cabinet announced cuts in education spending.	Το υπουργικό συμβούλιο ανακοίνωσε περικοπές στις εκπαιδευτικές δαπάνες.
The windows of the house shone in the dark.	Τα παράθυρα του σπιτιού έλαμπαν στο σκοτάδι.
Terrorism is a big problem for governments.	Η τρομοκρατία είναι μεγάλο πρόβλημα για τις κυβερνήσεις.
She felt her life slipping away.	Ένιωσε τη ζωή της να ξεφεύγει.
He received a cup of tea.	Δέχτηκε ένα φλιτζάνι τσάι.
The union leader blamed the crisis on corruption.	Ο επικεφαλής του σωματείου κατηγόρησε την κρίση στη διαφθορά.
The set contains five toys, three of which are marked.	Το σετ περιέχει πέντε παιχνίδια, τρία από τα οποία φέρουν σήμανση.
He stuttered and began to panic.	Τραύλισε και άρχισε να πανικοβάλλεται.
The cars did not travel fast.	Τα αυτοκίνητα δεν ταξίδευαν γρήγορα.
Eats plenty of pies.	Τρώει άφθονες ποσότητες από πίτες.
His view contradicts most political analysts.	Η άποψή του έρχεται σε αντίθεση με τους περισσότερους πολιτικούς αναλυτές.
Sea salt, pepper and ginger always add zest.	Το θαλασσινό αλάτι, το πιπέρι και το τζίντζερ προσθέτουν πάντα ξύσμα.
This tree grew dynamically.	Αυτό το δέντρο μεγάλωσε δυναμικά.
The stone altar rested on three stone legs.	Ο πέτρινος βωμός στηριζόταν σε τρία πέτρινα πόδια.
This spelling produces the correct pronunciation.	Αυτή η ορθογραφία παράγει τη σωστή προφορά.
Side effects of this medicine include headaches.	Οι παρενέργειες αυτού του φαρμάκου περιλαμβάνουν πονοκεφάλους.
The prime minister has vowed to provide clean water.	Ο πρωθυπουργός δεσμεύτηκε να προσφέρει καθαρό νερό.
This is the worst vacation in history.	Αυτές είναι οι χειρότερες διακοπές στην ιστορία.
We went there for a party, it was exciting.	Πήγαμε εκεί για ένα πάρτι, ήταν συναρπαστικό.
Pour a little flour on a cutting board.	Ρίχνει λίγο αλεύρι σε ένα ξύλο κοπής.
People in this area use the manorial language.	Οι άνθρωποι σε αυτήν την περιοχή χρησιμοποιούν την αρχοντική γλώσσα.
Computer networks were inadequate.	Τα δίκτυα υπολογιστών ήταν ανεπαρκή.
The crying baby woke me up.	Το μωρό που έκλαιγε με ξύπνησε.
The castle has large stone blocks.	Το κάστρο διαθέτει μεγάλους πέτρινους ογκόλιθους.
Although his neighbors approved the job,	Αν και οι γείτονές του ενέκριναν τη δουλειά,
The engineer politely refused.	Ο μηχανικός αρνήθηκε ευγενικά αλλά σθεναρά.
Make the soup forward.	Φτιάξτε τη σούπα μπροστά.
Some residents of this area are opposed to nuclear energy.	Ορισμένοι κάτοικοι αυτής της περιοχής είναι αντίθετοι με την πυρηνική ενέργεια.
Winners came out after a hard battle.	Βγήκαν νικητές μετά από σκληρή μάχη.
A small price to pay, especially when it comes to you.	Ένα μικρό τίμημα που πρέπει να πληρώσετε, ειδικά όταν πρόκειται για εσάς.
A tiny child wearing a purple dress.	Ένα μικροσκοπικό παιδί, φορώντας ένα μωβ φόρεμα.
The fox jumped over the lazy dog.	Η αλεπού πήδηξε πάνω από το τεμπέλικο σκυλί.
This land was hospitable to the first settlers.	Αυτή η γη ήταν φιλόξενη για τους πρώτους αποίκους.
Megan poured the beans, pouring the beans.	Η Μέγκαν έχυσε τα φασόλια, χύνοντας τα φασόλια.
The company experienced rapid growth.	Η εταιρεία γνώρισε ραγδαία ανάπτυξη.
The golden domes shone in the sun.	Οι χρυσοί θόλοι έλαμπαν στον ήλιο.
The temperature dropped below zero that night.	Η θερμοκρασία έπεσε κάτω από το μηδέν εκείνο το βράδυ.
They allow air to circulate and insulate buildings.	Επιτρέπουν στον αέρα να κυκλοφορεί και μονώνουν τα κτίρια.
A car is on the road.	Ένα αυτοκίνητο είναι καθ' οδόν.
It has many practical applications.	Έχει πολλές πρακτικές εφαρμογές.
This search is somewhat trivial.	Αυτή η αναζήτηση είναι κάπως επιπόλαιη.
The house was located near the stream.	Το σπίτι βρισκόταν κοντά στο ρέμα.
They destroyed the economy and the ecology of the area.	Κατέστρεψαν την οικονομία και την οικολογία της περιοχής.
He hates the color red.	Μισεί το κόκκινο χρώμα.
They were exhausted.	Ήταν εξαντλημένοι.
Blood tests were performed.	Έγιναν εξετάσεις αίματος.
He takes his children to school.	Οδηγεί τα παιδιά του στο σχολείο.
The unemployment rate has dropped dramatically in recent years.	Το ποσοστό ανεργίας έχει πέσει δραματικά τα τελευταία χρόνια.
Easier said than done.	Ευκολότερο να το λες παρά να το κάνεις.
The irregular surface of this hill makes it dangerous.	Η ακανόνιστη επιφάνεια αυτού του λόφου τον καθιστά επικίνδυνο.
The country is divided into five regions.	Η χώρα χωρίζεται σε πέντε περιφέρειες.
Everyone in the market knew me.	Στην αγορά με ήξεραν όλοι.
Gradual steps can eliminate the problem.	Τα σταδιακά βήματα μπορούν να εξαλείψουν το πρόβλημα.
A store clerk paid more attention to expensive goods.	Ένας υπάλληλος καταστήματος πρόσεχε περισσότερο τα ακριβά εμπορεύματα.
This is what an overdose of gas looks like.	Έτσι, έτσι μοιάζει η υπερβολική δόση φυσικού αερίου.
Before noon the roads were motionless.	Πριν το μεσημέρι οι δρόμοι ήταν ακίνητοι.
Try to write as you speak.	Προσπαθήστε να γράφετε καθώς μιλάτε.
The meeting was disorganized.	Η συνάντηση ήταν ανοργάνωτη.
Anarchists threw a bomb at the restaurant.	Οι αναρχικοί πέταξαν βόμβα στο εστιατόριο.
Autumn colors paint deciduous trees.	Τα χρώματα του φθινοπώρου ζωγραφίζουν τα φυλλοβόλα δέντρα.
This blade was sharp enough to cut metal.	Αυτή η λεπίδα ήταν αρκετά κοφτερή για να κόβει μέταλλο.
The canals carry large amounts of water.	Τα κανάλια μεταφέρουν μεγάλες ποσότητες νερού.
He continued.	Συνέχισε.
The elderly are using more and more services.	Οι ηλικιωμένοι χρησιμοποιούν όλο και περισσότερες υπηρεσίες.
Philip tossed his coat into a nearby chair.	Ο Φίλιπ πέταξε το παλτό σε μια κοντινή καρέκλα.
The head of state often praised the improvements.	Ο αρχηγός του κράτους ζητούσε συχνά τα εύσημα για βελτιώσεις.
Willows swayed gently in the spring breeze.	Οι ιτιές ταλαντεύονταν απαλά στο ανοιξιάτικο αεράκι.
The streets were full of people rushing to the office.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι από κόσμο που έσπευσε στο γραφείο.
Add two more cups of flour and mix.	Προσθέστε άλλα δύο φλιτζάνια αλεύρι και ανακατέψτε.
Iodine is essential for the proper functioning of the thyroid gland.	Το ιώδιο είναι απαραίτητο για τη σωστή λειτουργία του θυρεοειδούς.
The greedy farmer will gather more grain.	Ο άπληστος αγρότης θα μαζέψει περισσότερα σιτηρά.
The city borders are surrounded by a stone wall.	Τα σύνορα της πόλης περιβάλλονται από πέτρινο τείχος.
Her husband was greedy.	Ο άντρας της ήταν άπληστος.
Click the play button to see if it will work.	Κάντε κλικ στο κουμπί αναπαραγωγής για να δείτε αν θα λειτουργήσει.
This historic church is a famous landmark.	Αυτή η ιστορική εκκλησία είναι ένα διάσημο ορόσημο.
In order for these measures to be implemented.	Για να μπορέσουν να πραγματοποιηθούν αυτά τα μέτρα.
All profits will be reinvested in the company.	Όλα τα κέρδη θα επανεπενδυθούν στην εταιρεία.
It was erected as the main gate.	Ανεγέρθηκε ως κύρια πύλη.
She was dressed in silver spandex.	Ήταν ντυμένη με ασημί σπάντεξ.
The poet admired her beauty.	Ο ποιητής θαύμασε την ομορφιά της.
Many construction companies prefer to hire women.	Πολλές κατασκευαστικές εταιρείες προτιμούν να προσλαμβάνουν γυναίκες.
This city was a port until quite recently.	Αυτή η πόλη ήταν λιμάνι μέχρι αρκετά πρόσφατα.
Try to walk more slowly.	Προσπαθήστε να περπατάτε πιο αργά.
Her hands were cold and trembling.	Τα χέρια της ήταν κρύα και έτρεμε.
He walked towards the house, slowly.	Προχώρησε προς το σπίτι, αργά.
Other countries should follow.	Θα πρέπει να ακολουθήσουν και άλλες χώρες.
These machines can fly at low altitudes.	Αυτά τα μηχανήματα μπορούν να πετάξουν σε χαμηλό ύψος.
The quiet man entered the kitchen.	Ο ήρεμος μπήκε στην κουζίνα.
We had some problems with the wiring.	Είχαμε κάποια προβλήματα με την καλωδίωση.
The king's subjects lived in constant fear of his wrath.	Οι υπήκοοι του βασιλιά ζούσαν με διαρκή φόβο για την οργή του.
The merchant carefully packed all the fragile items.	Ο έμπορος συσκεύασε προσεκτικά όλα τα εύθραυστα αντικείμενα.
Happy families are all the same.	Οι ευτυχισμένες οικογένειες είναι όλες ίδιες.
The stench of death hung in the air.	Η δυσωδία του θανάτου κρεμόταν στον αέρα.
He looked at her with disgust.	Την κοίταξε με απέχθεια.
Instead, write homework.	Αντ' αυτού, γράψτε την εργασία στο σπίτι.
This kid has broken his arm.	Αυτό το παιδί έχει σπάσει το χέρι του.
Parents need to talk to their children about this.	Οι γονείς πρέπει να μιλήσουν στα παιδιά τους για αυτό.
He promised to destroy the evil king one day.	Υποσχέθηκε να καταστρέψει μια μέρα τον κακό βασιλιά.
The water in the well is very cold.	Το νερό στο πηγάδι είναι πολύ κρύο.
The truce significantly reduced the violence.	Η εκεχειρία μείωσε σημαντικά τη βία.
Observers heard a faint noise.	Οι παρατηρητές άκουσαν έναν αχνό θόρυβο.
The trees grew without protection.	Τα δέντρα μεγάλωσαν χωρίς προστασία.
Paintings with biblical scenes hang in many of the temples.	Πίνακες με βιβλικές σκηνές κρέμονται σε πολλούς από τους ναούς.
The police react.	Η αστυνομία αντιδρά.
His role on the football team was running backwards.	Ο ρόλος του στην ομάδα ποδοσφαίρου έτρεχε πίσω.
Some houses there are made of mud bricks.	Κάποια σπίτια εκεί είναι φτιαγμένα από τούβλα λάσπης.
The rain cut off our apology excuse for a zipper.	Η βροχή έκοψε τη συγγνώμη μας δικαιολογία για ένα φερμουάρ.
Animals should drink water.	Τα ζώα πρέπει να πίνουν νερό.
And with a little consolation, the cow did back.	Και με λίγη παρηγοριά, η αγελάδα έκανε πίσω.
A shark can stay underwater for hours.	Ένας καρχαρίας μπορεί να μείνει κάτω από το νερό για ώρες.
Never forget where you came from.	Μην ξεχνάς ποτέ από πού ήρθες.
The restoration of the buildings was carried out effectively.	Η αποκατάσταση των κτιρίων πραγματοποιήθηκε αποτελεσματικά.
He wrapped his arms around her waist.	Τύλιξε τα χέρια του γύρω από τη μέση της.
The sand here is heated by the sun.	Η άμμος εδώ θερμαίνεται από τον ήλιο.
The leaves crumpled one by one.	Τα φύλλα τσάκισαν ένα ένα.
If cancer is left untreated, death is inevitable.	Εάν ο καρκίνος αφεθεί χωρίς θεραπεία, ο θάνατος είναι αναπόφευκτος.
Many were unhappy with the plans.	Πολλοί ήταν δυσαρεστημένοι με τα σχέδια.
The company has stated its intentions to expand its activities.	Η εταιρεία έχει δηλώσει τις προθέσεις της να επεκτείνει τις δραστηριότητές της.
The wind whipped the banners, causing them to fall.	Ο άνεμος μαστίγωσε τα πανό, κάνοντάς τα να πέφτουν.
You will not kill.	Δεν θα σκοτώσεις.
They splashed in the water.	Πιτσιλίστηκαν στο νερό.
He sat down, sucking on a ball of discarded wool.	Κάθισε, θηλάζοντας μια μπάλα από πεταμένο μαλλί.
A dog with swollen nostrils was standing next to them.	Ένας σκύλος με φουσκωμένα ρουθούνια στεκόταν δίπλα τους.
Use the remaining heat to heat the water.	Χρησιμοποίησε την υπολειπόμενη θερμότητα για να ζεστάνει το νερό.
The men contaminated the water supply.	Οι άνδρες μόλυναν την παροχή νερού.
He likes scuba diving.	Του αρέσει η αυτόνομη κατάδυση.
Jones is two years younger than me.	Ο Τζόουνς είναι δύο χρόνια νεότερος μου.
Various materials are used to make cooking utensils.	Διάφορα υλικά χρησιμοποιούνται για την παρασκευή δοχείων μαγειρέματος.
Some animals eat the buds.	Μερικά ζώα τρώνε τα μπουμπούκια.
Another section of the crowd cheered.	Ένα άλλο τμήμα του πλήθους επευφημούσε.
The temperature is expected to drop steadily until winter.	Η θερμοκρασία αναμένεται να σημειώσει σταθερή πτώση μέχρι το χειμώνα.
The color gold is somewhere between yellow and orange.	Το χρώμα του χρυσού είναι κάπου μεταξύ κίτρινου και πορτοκαλί.
It looks pretty innocent.	Φαίνεται αρκετά αθώο.
Money and status are exchanged.	Ανταλλάσσονται χρήματα και κατάσταση.
His attention wandered to the letter he was reading.	Η προσοχή του περιπλανήθηκε στο γράμμα που διάβαζε.
The iron is heavy, so you have to lift it.	Το σίδερο είναι βαρύ, οπότε θα πρέπει να το σηκώσετε.
The hull of the ship was pierced by the extraterrestrial ray.	Το κύτος του πλοίου διαπέρασε η εξωγήινη ακτίνα.
The new governor decorated his capital with exotic plants.	Ο νέος κυβερνήτης στόλισε την πρωτεύουσα του με εξωτικά φυτά.
After the bar, the party moved to a smaller nightclub.	Μετά το μπαρ, το πάρτι μεταφέρθηκε σε ένα μικρότερο νυχτερινό κέντρο.
He let the door close behind him.	Άφησε την πόρτα να κλείσει πίσω του.
A wise man does not try to rediscover the wheel.	Ένας σοφός δεν προσπαθεί να ανακαλύψει ξανά τον τροχό.
The newspaper's columnist boldly argued that this was true.	Ο αρθρογράφος της εφημερίδας με τόλμη υποστήριξε ότι αυτό ήταν αλήθεια.
The office manager had to receive the guests in person.	Ο διευθυντής του γραφείου έπρεπε να δέχεται προσωπικά τους επισκέπτες.
He was wearing a naughty smile.	Φορούσε ένα άτακτο χαμόγελο.
They were commenting on their new wardrobe.	Σχολίαζαν τη νέα τους γκαρνταρόμπα.
The investigator listened intently to the applicant's statements.	Ο ερευνητής άκουσε με προσήλωση τις δηλώσεις του αιτούντος.
Earth is a chemical laboratory.	Η γη είναι ένα χημικό εργαστήριο.
Adolescents and young adults are particularly vulnerable.	Οι έφηβοι και οι νέοι ενήλικες είναι ιδιαίτερα ευάλωτοι.
He looks at the clock that rings gently.	Κοιτάζει το ρολόι που χτυπάει απαλά.
She persuaded her mother to accompany her to the concert.	Έπεισε τη μητέρα της να τη συνοδεύσει στη συναυλία.
We can sleep when we get home.	Μπορούμε να κοιμηθούμε όταν φτάσουμε στο σπίτι μας.
These mats come in different styles.	Αυτά τα πατάκια έρχονται σε διάφορα στυλ.
The hot sun was beating the crowds relentlessly.	Ο καυτός ήλιος χτυπούσε αμείλικτα τα πλήθη.
Many people are strongly opposed to the idea.	Πολλοί άνθρωποι αντιτίθενται σθεναρά στην ιδέα.
We waited anxiously for the result of the elections.	Περιμέναμε με αγωνία το αποτέλεσμα των εκλογών.
The iron bar rose in the air.	Η σιδερένια ράβδος σηκώθηκε στον αέρα.
Watch the animation carefully.	Παρακολουθήστε προσεκτικά το κινούμενο σχέδιο.
Sixty years ago, shark attacks were rare.	Πριν από εξήντα χρόνια, οι επιθέσεις καρχαριών ήταν σπάνιες.
The bad news came last month.	Τα άσχημα νέα ήρθαν τον περασμένο μήνα.
That's where he made this thing.	Εκεί έφτιαχνε αυτό το πράγμα.
The choice is insignificant and obvious.	Η επιλογή είναι ασήμαντη και προφανής.
A tornado hit the city.	Ένας ανεμοστρόβιλος έπληξε την πόλη.
Reducing the harmful effects of pollution.	Μείωση των επιβλαβών συνεπειών της ρύπανσης.
The insurance salesman was friendly.	Ο ασφαλιστικός πωλητής ήταν φιλικός.
I felt my hands numb.	Ένιωσα τα χέρια μου να μουδιάζουν.
People in the diamond have been plagued by stomach problems.	Οι άνθρωποι στο διαμάντι έχουν μαστιστεί από στομαχικά προβλήματα.
The association organizes a charity event.	Ο σύλλογος διοργανώνει φιλανθρωπική εκδήλωση.
The beach rolled gently on the shore.	Η παραλία κύλησε απαλά στην ακτή.
The horse is trained for racing.	Το άλογο είναι εκπαιδευμένο για αγώνες.
They are waiting for him.	Τον περιμένουν.
The farmer needs protection from floods and drought.	Ο αγρότης χρειάζεται προστασία από τις πλημμύρες και την ξηρασία.
They dare to call an ambulance for free.	Τολμούν να καλέσουν δωρεάν ασθενοφόρο.
The villagers were left hungry in the wilderness.	Οι χωρικοί είχαν μείνει να πεινάσουν στην ερημιά.
These hikers are sure not to be hurt.	Αυτοί οι πεζοπόροι είναι βέβαιο ότι δεν θα βλάψουν.
Pack the brown sugar in the glass jar.	Συσκευάστε την καστανή ζάχαρη στο γυάλινο βάζο.
An old man was fishing lazily on the shore.	Ένας γέρος ψάρευε νωχελικά στην όχθη.
This ancient shell is evidence of a forgotten civilization.	Αυτό το αρχαίο κέλυφος είναι απόδειξη ενός ξεχασμένου πολιτισμού.
The meeting was generally solemn, with prayers.	Η συνάντηση ήταν γενικά πανηγυρική, με προσευχές.
Two-thirds of the world's cargo now travels by air.	Τα δύο τρίτα του παγκόσμιου φορτίου ταξιδεύουν πλέον αεροπορικώς.
The fall in prices was caused by further negotiations.	Η πτώση των τιμών προκλήθηκε από περαιτέρω διαπραγματεύσεις.
The team will support increased funding for schools.	Η ομάδα θα υποστηρίξει την αύξηση της χρηματοδότησης για τα σχολεία.
The translation team used more than thirty languages.	Η μεταφραστική ομάδα χρησιμοποίησε περισσότερες από τριάντα γλώσσες.
Radio towers provide a vital communication system.	Οι ραδιοπύργοι παρέχουν ένα ζωτικό σύστημα επικοινωνίας.
He is very kind to children.	Είναι πολύ ευγενικός με τα παιδιά.
He could not find a job because of his criminal record.	Δεν μπορούσε να βρει δουλειά λόγω του ποινικού του μητρώου.
There are still many thousands of languages ​​spoken on the planet.	Υπάρχουν ακόμα πολλές χιλιάδες γλώσσες που ομιλούνται στον πλανήτη.
All his guests left smiling.	Όλοι οι επισκέπτες του έφυγαν χαμογελώντας.
You know what they say about men.	Ξέρεις τι λένε για τους άντρες.
You need to develop a positive outlook on life.	Θα πρέπει να αναπτύξετε μια θετική προοπτική για τη ζωή.
Paint the walls white.	Βάψτε τους τοίχους λευκούς.
There is only a tiny crack in the ice.	Υπάρχει μόνο μια μικροσκοπική ρωγμή στον πάγο.
He says he does not remember how he feels.	Λέει ότι δεν θυμάται πώς νιώθει.
They were rescued by a passing farmer.	Τους έσωσε διερχόμενος αγρότης.
Lack of capital was an obstacle for many companies.	Η έλλειψη κεφαλαίων ήταν εμπόδιο για πολλές εταιρείες.
He climbed a coconut to pick fruit.	Ανέβηκε σε μια καρύδα για να μαζέψει φρούτα.
Go down to the caves, to reach the hidden temple.	Κατεβείτε στις σπηλιές, για να φτάσετε στον κρυμμένο ναό.
The solution is heated.	Το διάλυμα θερμαίνεται.
Hardly anyone knows these facts today.	Σχεδόν κανείς δεν γνωρίζει αυτά τα γεγονότα σήμερα.
He strongly believes in democracy.	Πιστεύει πολύ στη δημοκρατία.
You have to help me.	Πρέπει να με βοηθήσεις.
A throbbing headache bothered him.	Ένας σφύζων πονοκέφαλος τον ταλαιπώρησε.
We visited each other on a friendly visit.	Επισκεφτήκαμε ο ένας τον άλλον μια φιλική επίσκεψη.
The streets are crowded, especially during rush hour.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι, ειδικά τις ώρες αιχμής.
The police chief sounded a nationwide alarm.	Ο αρχηγός της αστυνομίας κήρυξε πανελλαδικό συναγερμό.
As he waited, he glanced through the small porthole window.	Καθώς περίμενε, έριξε μια ματιά μέσα από το μικρό παράθυρο με φινιστρίνι.
She had a frightened expression on her face.	Είχε μια τρομαγμένη έκφραση στο πρόσωπό της.
Consider the pros and cons of a cat.	Εξετάστε τα πλεονεκτήματα και τα μειονεκτήματα μιας γάτας.
They were terrified of being exposed.	Τρομοκρατήθηκαν μήπως εκτεθούν.
The crew must wear latex gloves.	Το πλήρωμα πρέπει να φορά γάντια από λάτεξ.
The sand of the desert was thin and pale.	Η άμμος της ερήμου ήταν ψιλή και χλωμή.
His strong body trembled uncontrollably.	Το δυνατό του σώμα έτρεμε ανεξέλεγκτα.
The film will have a great impact.	Η ταινία θα έχει μεγάλη απήχηση.
A strong crash rented the air.	Μια δυνατή συντριβή μίσθωσε τον αέρα.
The reader is encouraged to read carefully.	Ο αναγνώστης προτρέπεται να διαβάσει προσεκτικά.
They found many stones and fragments of rock.	Βρήκαν πολλές πέτρες και θραύσματα βράχου.
It crosses the divider, it becomes a necklace.	Διασχίζει το διαχωριστικό, γίνεται κολιέ.
Can you peel a banana properly?	Μπορείς να ξεφλουδίσεις σωστά μια μπανάνα;
His business flourished and he built a new warehouse.	Η επιχείρησή του άνθισε και έχτισε μια νέα αποθήκη.
Do you drink a lot of water?	Πίνετε πολύ νερό;
The judge believed he had a valid claim.	Ο δικαστής πίστευε ότι είχε έγκυρη αξίωση.
Clothing is available in a wide variety of styles.	Τα είδη ένδυσης διατίθενται σε μεγάλη ποικιλία στυλ.
The watch was expensive.	Το ρολόι ήταν ακριβές.
Children must respect their parents.	Τα παιδιά πρέπει να σέβονται τους γονείς τους.
The escort confirmed that it really was her.	Η συνοδός επιβεβαίωσε ότι ήταν πραγματικά αυτή.
He became entangled in his own limbs.	Μπλέχτηκε στα δικά του μέλη.
This is a very practical book.	Αυτό είναι ένα πολύ πρακτικό βιβλίο.
His friend dyed his hair black.	Ο φίλος του έβαψε τα μαλλιά του μαύρα.
Let the growing children play outside.	Αφήστε τα παιδιά που μεγαλώνουν να παίζουν έξω.
The laboratory was busy with blood centrifuge tubes.	Το εργαστήριο ήταν απασχολημένο με σωλήνες φυγοκέντρησης αίματος.
There is a bucket in the kitchen.	Υπάρχει ένας κουβάς στην κουζίνα.
The river is deep.	Το ποτάμι είναι βαθύ.
This country is blessed with natural beauty.	Αυτή η χώρα είναι ευλογημένη με φυσική ομορφιά.
There was no mud left.	Δεν έμεινε ούτε υπόλειμμα λάσπης.
He wears round glasses.	Φοράει στρογγυλά γυαλιά.
He has encyclopedic knowledge of literature.	Έχει εγκυκλοπαιδικές γνώσεις λογοτεχνίας.
She said goodbye as she walked out the door.	Εκείνη αποχαιρέτησε καθώς έβγαινε από την πόρτα.
He suffered severe burns and was hospitalized for weeks.	Υπήρξε σοβαρά εγκαύματα και νοσηλεύτηκε για εβδομάδες.
Be careful not to scratch the carved pattern.	Προσέξτε να μην γρατσουνίσετε το σκαλισμένο σχέδιο.
Terrorists blew up many cars.	Τρομοκράτες ανατίναξαν πολλά αυτοκίνητα.
Place the third cup of brown sugar in a small bowl.	Τοποθετήστε το τρίτο φλιτζάνι καστανή ζάχαρη σε ένα μικρό μπολ.
Sprinkle the spice over the cream cheese.	Πασπαλίστε το μπαχαρικό πάνω από το τυρί κρέμα.
She ate with him.	Έφαγε μαζί του.
Watch this place tomorrow.	Παρακολουθήστε αυτόν τον χώρο αύριο.
He had his way with her.	Είχε τον τρόπο του μαζί της.
Do not take unreasonable risks.	Μην παίρνετε αδικαιολόγητα ρίσκα.
I feel like an actor in a play.	Νιώθω σαν ηθοποιός σε έργο.
A picturesque park is nearby.	Ένα γραφικό πάρκο είναι κοντά.
She looked at him and her face lit up.	Τον κοίταξε και το πρόσωπό της φωτίστηκε.
The quake caused extensive damage in the city.	Ο σεισμός προκάλεσε εκτεταμένες ζημιές στην πόλη.
The chamber lacks heating.	Ο θάλαμος στερείται θέρμανσης.
However, their professional competencies are in question.	Ωστόσο, οι επαγγελματικές τους ικανότητες αμφισβητούνται.
A string is attached to the bone of the foot.	Μια χορδή συνδέεται με το οστό του ποδιού.
The country's other major industries include coal, timber and oil.	Οι άλλες μεγάλες βιομηχανίες της χώρας περιλαμβάνουν άνθρακα, ξυλεία και πετρέλαιο.
Trains travel along rails mounted on rails.	Τα τρένα ταξιδεύουν κατά μήκος σιδηροτροχιών τοποθετημένων πάνω από ράγες.
A heavy curtain of clouds hid the rising sun.	Μια βαριά κουρτίνα από σύννεφα έκρυβε τον ανατέλλοντα ήλιο.
Some birds migrate in the fall.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν το φθινόπωρο.
The cars started honking.	Τα αυτοκίνητα άρχισαν να κορνάρουν.
From time immemorial, such gestures indicate submission.	Από αμνημονεύτων χρόνων, τέτοιες χειρονομίες υποδηλώνουν υποταγή.
They drank many glasses of sparkling wine.	Ήπιαν πολλά ποτήρια αφρώδους οίνου.
Ecologists are trying to reverse the trend.	Οι οικολόγοι προσπαθούν να αντιστρέψουν την τάση.
There were armed police everywhere.	Παντού υπήρχαν ένοπλοι αστυνομικοί.
The sea was calm, calm.	Η θάλασσα ήταν ήσυχη, ήρεμη.
He has a healthy appetite.	Έχει υγιή όρεξη.
There are examples of these in many cultures.	Υπάρχουν παραδείγματα αυτών σε πολλούς πολιτισμούς.
The company's shares are performing poorly.	Οι μετοχές της εταιρείας έχουν κακή απόδοση.
The whole world is a scene.	Όλος ο κόσμος είναι μια σκηνή.
Households in rural areas can reduce energy consumption.	Τα νοικοκυριά στις αγροτικές περιοχές μπορούν να μειώσουν την κατανάλωση ενέργειας.
He stared at me	Με κοίταξε επίμονα
A rough and solid country.	Μια τραχιά και στιβαρή χώρα.
The scientist informed the journalists about his findings.	Ο επιστήμονας ενημέρωσε τους δημοσιογράφους για τα ευρήματά του.
The duke asked many questions.	Ο δούκας έκανε πολλές ερωτήσεις.
The approach taken by many monarchs ultimately proved ineffective	Η προσέγγιση που υιοθέτησαν πολλοί μονάρχες αποδείχθηκε τελικά αναποτελεσματική
The amount is three times higher than the original price.	Το ποσό είναι τρεις φορές μεγαλύτερο από την αρχική τιμή.
The director of tourism was interested in preserving the environment.	Ο διευθυντής τουρισμού ενδιαφέρθηκε για τη διατήρηση του περιβάλλοντος.
Solving this problem requires great ingenuity.	Η επίλυση αυτού του προβλήματος απαιτεί μεγάλη εφευρετικότητα.
She can not walk because she has broken her leg.	Δεν μπορεί να περπατήσει γιατί έχει σπάσει το πόδι της.
They would soon reach the path.	Σύντομα θα έφταναν στο μονοπάτι.
How to drive safely on a foggy night.	Πώς να οδηγείτε με ασφάλεια ένα βράδυ με ομίχλη.
It was the only question he forgot to ask.	Ήταν η μόνη ερώτηση που ξέχασε να κάνει.
His growing reputation led him to hunt for his head.	Η αυξανόμενη φήμη του οδήγησε στο κυνήγι του κεφαλιού του.
He glanced at the floor and licked his lips.	Έριξε μια ματιά στο πάτωμα και έγλειψε τα χείλη του.
His talent takes him far.	Το ταλέντο του τον πάει μακριά.
The mountains rise steeply from the plain.	Τα βουνά υψώνονται απότομα από την πεδιάδα.
The horse sank, interrupting the ceremony temporarily.	Το άλογο βούλιαξε, διακόπτοντας προσωρινά την τελετή.
They wanted to weave a story together.	Ήθελαν να πλέξουν μια ιστορία μαζί.
This is where all the big deals started.	Από εδώ ξεκίνησαν όλες οι μεγάλες συμφωνίες.
A man was electrocuted while using a hair dryer.	Ένας άνδρας έπαθε ηλεκτροπληξία ενώ χρησιμοποιούσε πιστολάκι μαλλιών.
There are signs of deforestation.	Υπάρχουν ενδείξεις αποψίλωσης των δασών.
The wood was used to build a house.	Η ξυλεία χρησιμοποιήθηκε για την κατασκευή ενός σπιτιού.
We were shaking from the cold.	Έτρεμε από το κρύο.
Ask questions manually.	Υποβάλετε τις ερωτήσεις με το χέρι.
Farmers claim to be putting their lives on the line.	Οι αγρότες υποστηρίζουν ότι βάζουν τη ζωή τους στη γραμμή.
They worked hard to improve themselves.	Δούλεψαν σκληρά για να βελτιώσουν τον εαυτό τους.
They waited, but no one came.	Περίμεναν, αλλά δεν ήρθε κανείς.
The young man looked out the window.	Ο νεαρός κοίταξε έξω από το παράθυρο.
Subtropical temperatures usually prevailed.	Συνήθως επικρατούσαν υποτροπικές θερμοκρασίες.
Claudia believes that singing is hard work.	Η Claudia πιστεύει ότι το τραγούδι είναι σκληρή δουλειά.
She growled softly.	Εκείνη βόγκηξε απαλά.
I plan to go to university.	Σκοπεύω να πάω στο πανεπιστήμιο.
Plagues kill millions every year.	Οι λοιμοί σκοτώνουν εκατομμύρια κάθε χρόνο.
She took his hand.	Του πήρε το χέρι.
Cats and dogs tend to do well.	Οι γάτες και οι σκύλοι τείνουν να τα πάνε καλά.
The education is suitable for people of all social classes.	Η εκπαίδευση είναι κατάλληλη για άτομα όλων των κοινωνικών τάξεων.
The city university is located by a lake.	Το πανεπιστήμιο της πόλης βρίσκεται δίπλα σε μια λίμνη.
We had already finished lunch when the bus arrived.	Είχαμε ήδη τελειώσει το μεσημεριανό όταν ήρθε το λεωφορείο.
They gave us individual names.	Μας έδωσαν μεμονωμένα ονόματα.
The beard was neat.	Το μούσι ήταν τακτοποιημένο.
The moon was a bright white.	Το φεγγάρι ήταν ένα λαμπερό λευκό.
He looked out the window.	Κοίταξε έξω από το παράθυρο.
The refugees are housed in makeshift huts.	Οι πρόσφυγες στεγάζονται σε πρόχειρες καλύβες.
The clouds of the storm gathered ominously over the hills.	Τα σύννεφα της καταιγίδας μαζεύτηκαν δυσοίωνα πάνω από τους λόφους.
He was a stable citizen.	Ήταν σταθερός πολίτης.
The prince visited the castle.	Ο πρίγκιπας επισκέφτηκε το κάστρο.
Their family was poor but happy.	Η οικογένειά τους ήταν φτωχή, αλλά πρόσχαρη.
The nearest gas station is ten miles away.	Το πλησιέστερο βενζινάδικο απέχει δέκα μίλια.
The rooms are very comfortable and cleanly furnished.	Τα δωμάτια είναι πολύ άνετα και καθαρά επιπλωμένα.
He shamelessly asks you to go out.	Σας ζητάει ξεδιάντροπα να βγείτε.
She liked fishing with her father.	Της άρεσε να ψαρεύει με τον πατέρα της.
He spent a lot of time watering the flowers.	Πέρασε πολύ χρόνο ποτίζοντας τα λουλούδια.
People a little older have traveled a little further.	Άνθρωποι λίγο μεγαλύτεροι έχουν ταξιδέψει λίγο μακρύτερα.
This area includes many important archeological sites.	Η περιοχή αυτή περιλαμβάνει πολλούς σημαντικούς αρχαιολογικούς χώρους.
No one can hear.	Κανείς δεν μπορεί να ακούσει.
We had a closer look at these fairy lights.	Είχαμε μια πιο προσεκτική ματιά σε αυτά τα νεράιδα φώτα.
The flower smelled of earth.	Το λουλούδι μύριζε γη.
Salt is never different in consistency.	Το αλάτι δεν διαφέρει ποτέ σε συνοχή.
The old woman began to cry.	Η γριά άρχισε να κλαίει.
Journalists asked for an interview with the president.	Οι δημοσιογράφοι ζήτησαν συνέντευξη από τον πρόεδρο.
The leaves on this tree turn orange.	Τα φύλλα σε αυτό το δέντρο γίνονται πορτοκαλί.
His strange behavior confused his friends.	Η παράξενη συμπεριφορά του μπέρδεψε τους φίλους του.
He had planned it well.	Το είχε σχεδιάσει καλά.
The roof of the barn leaked badly.	Η στέγη του αχυρώνα διέρρευσε άσχημα.
People cross the countryside quickly.	Οι άνθρωποι διασχίζουν γρήγορα την ύπαιθρο.
His legs were shaking terribly.	Τα πόδια του έτρεμαν τρομερά.
He was accused of using immoral methods.	Κατηγορήθηκε για χρήση ανήθικων μεθόδων.
They took advantage of our ignorance.	Εκμεταλλεύτηκαν την άγνοιά μας.
It became mandatory for students to wear school uniforms.	Κατέστη υποχρεωτικό για τους μαθητές να φορούν σχολικές στολές.
The rains had been falling continuously for six weeks.	Οι βροχές έπεφταν συνεχώς για έξι εβδομάδες.
The sentence imposed was life imprisonment.	Η ποινή που επιβλήθηκε ήταν ισόβια κάθειρξη.
Engineers must conduct research before building railways.	Οι μηχανικοί πρέπει να διεξάγουν έρευνες πριν κατασκευάσουν σιδηροδρόμους.
Fish is a vital part of a healthy diet.	Τα ψάρια αποτελούν ζωτικό μέρος μιας υγιεινής διατροφής.
Will they be good?	Θα είναι καλοί;
A night without stars is filled with bright lights.	Μια νύχτα χωρίς αστέρια γεμίζει με λαμπερά φώτα.
The drama took place shortly before dusk.	Το δράμα παρουσιάστηκε λίγο πριν το σούρουπο.
Finally, something good is happening!	Επιτέλους, κάτι καλό συμβαίνει!
The richer countries will invest in renewable energy sources.	Οι πλουσιότερες χώρες θα επενδύσουν σε ανανεώσιμες πηγές ενέργειας.
The boy started mowing.	Το αγόρι ξεκίνησε το χλοοκοπτικό.
"I'm a failure," she said to herself.	Είμαι αποτυχημένος, είπε μέσα της.
She, who was unaware of the danger, said nothing.	Εκείνη, που αγνοούσε τον κίνδυνο, δεν είπε τίποτα.
The woman spoke.	Η γυναίκα μίλησε.
Flawless skin is always in style.	Μια αψεγάδιαστη επιδερμίδα είναι πάντα με στυλ.
The wood that is cut is used to produce coal.	Το ξύλο που κόβεται χρησιμοποιείται για την παραγωγή κάρβουνου.
The triplets shared a single bed.	Τα τρίδυμα μοιράζονταν ένα μονό κρεβάτι.
The baby's face was illuminated with joy.	Το πρόσωπο του μωρού ήταν φωτισμένο από χαρά.
It must be very hot out there.	Πρέπει να κάνει πολύ ζέστη εκεί έξω.
Both are essential elements in biology.	Και τα δύο είναι απαραίτητα στοιχεία στη βιολογία.
He stared at the lonely candle, unable to move.	Κοίταξε επίμονα το μοναχικό κερί, μη μπορώντας να κουνηθεί.
Honeycombs!	Κηρήθρες!
The children were so happy that they did not cry.	Τα παιδιά ήταν τόσο χαρούμενα που δεν έκλαψαν.
Tourism in the area is highly valued by residents.	Ο τουρισμός στην περιοχή εκτιμάται ιδιαίτερα από τους κατοίκους.
The eagle circled over me.	Ο αετός έκανε κύκλους από πάνω μου.
Place a towel underneath.	Τοποθετήστε μια πετσέτα από κάτω.
I would like to do this research for my dissertation.	Θα ήθελα να πραγματοποιήσω αυτή την έρευνα για τη διατριβή μου.
He smiled broadly, revealing a golden tooth.	Χαμογέλασε πλατιά, αποκαλύπτοντας ένα χρυσό δόντι.
The fortifications, built of wood and stone, were demolished.	Οι οχυρώσεις, χτισμένες από ξύλο και πέτρα, γκρεμίστηκαν.
The age of globalization has left workers vulnerable.	Η εποχή της παγκοσμιοποίησης έχει αφήσει τους εργαζόμενους ευάλωτους.
The earth is turning slowly.	Η γη γυρίζει σιγά σιγά.
The jet explodes at regular intervals.	Ο θερμοπίδακας εκρήγνυται σε τακτά χρονικά διαστήματα.
We do not all agree with this view!	Δεν συμφωνούμε όλοι με αυτή την άποψη!
The restaurant was near the lake.	Το εστιατόριο ήταν κοντά στη λίμνη.
These theories are incompatible.	Αυτές οι θεωρίες είναι ασυμβίβαστες.
He thought of nothing but revenge.	Δεν σκέφτηκε τίποτα άλλο παρά την εκδίκηση.
The old woman drove a caravan into the desert.	Η γριά οδήγησε ένα καραβάνι στην έρημο.
Having consumed a lot of wine, he got up staggering.	Έχοντας καταναλώσει πολύ κρασί, σηκώθηκε τρεκλίζοντας.
The philosopher explained that reality is shaped by human perception.	Ο φιλόσοφος εξήγησε ότι η πραγματικότητα διαμορφώνεται από την ανθρώπινη αντίληψη.
Red, green and white were their standards.	Το κόκκινο, το πράσινο και το λευκό ήταν το στάνταρ τους.
The government official's house is in a nice neighborhood.	Το σπίτι του κυβερνητικού αξιωματούχου βρίσκεται σε μια ωραία γειτονιά.
The robber was arrested immediately.	Ο ληστής συνελήφθη αμέσως.
No thanks!	Οχι ευχαριστώ!
I love curry.	Λατρεύω το κάρυ.
They are not objective.	Δεν είναι αντικειμενικοί.
Most insurance policies cover caravan accidents.	Τα περισσότερα ασφαλιστήρια συμβόλαια καλύπτουν ατυχήματα με τροχόσπιτα.
We have reports and photos of various kinds.	Έχουμε αναφορές και φωτογραφίες διαφόρων ειδών.
The egg boxes were empty,	Τα κουτιά των αυγών ήταν άδεια,
Small things can have a huge impact.	Τα μικρά πράγματα μπορούν να έχουν τεράστιο αντίκτυπο.
Do not unplug so quickly!	Μην βγάζετε την πρίζα τόσο γρήγορα!
The plants in the greenhouse began to grow faster.	Τα φυτά στο θερμοκήπιο άρχισαν να αναπτύσσονται πιο γρήγορα.
Instead of acting boldly, we prefer to play it safe.	Αντί να ενεργούμε με τόλμη, προτιμάμε να το παίζουμε με ασφάλεια.
The bag is full and ready to go.	Η τσάντα είναι γεμάτη και έτοιμη να φύγει.
After the storm passed, the sun shone brightly.	Αφού πέρασε η καταιγίδα, ο ήλιος έλαμπε έντονα.
The ground was hard, uneven and dusty.	Το έδαφος ήταν σκληρό, ανώμαλο και σκονισμένο.
The indigenous peoples of the nation were exterminated.	Οι αυτόχθονες κάτοικοι του έθνους εξοντώθηκαν.
He was smoking a cigarette hungry.	Κάπνιζε πεινασμένα ένα τσιγάρο.
Success alone does not make people happy.	Η επιτυχία από μόνη της δεν κάνει τους ανθρώπους ευτυχισμένους.
Great emphasis on business.	Μεγάλη έμφαση στις επιχειρήσεις.
It will not take long to get to your apartment.	Δεν θα χρειαστεί πολύς χρόνος για να φτάσετε στο διαμέρισμά σας.
Your funds must be empty by now.	Τα ταμεία σας πρέπει να είναι άδεια μέχρι τώρα.
As long as people do not work on it.	Εφόσον οι άνθρωποι δεν εργάζονται σε αυτό.
For them, this is the happiest time of the year.	Για αυτούς, αυτή είναι η πιο ευτυχισμένη εποχή του χρόνου.
The criminals are being tried in a courtroom.	Οι εγκληματίες δικάζονται σε δικαστική αίθουσα.
We have never been here before.	Δεν έχουμε ξαναπάει εδώ.
He sang a very sad song.	Τραγούδησε ένα πολύ στενάχωρο τραγούδι.
The court declared injustice.	Το δικαστήριο κήρυξε αδικία.
The ship left at nine.	Το πλοίο έφευγε στις εννιά.
We rely on the sun for most of our energy.	Βασιζόμαστε στον ήλιο για το μεγαλύτερο μέρος της ενέργειάς μας.
The paint was peeling off the walls.	Η μπογιά ξεφλούδιζε από τους τοίχους.
The sailors on board were on the sidelines.	Οι ναύτες στο πλοίο ήταν στην άκρη.
The author lives in the area.	Ο συγγραφέας ζει στην περιοχή.
The young mason measured and marked the route.	Ο νεαρός κτίστης μέτρησε και σημάδεψε τη διαδρομή.
The current government was overthrown.	Η υπάρχουσα κυβέρνηση ανατράπηκε.
Scorers want to play the game!	Οι σκόρερ θέλουν να παίξουν το παιχνίδι!
Shows its strongest firepower.	Εμφανίζει την πιο ισχυρή του δύναμη πυρός.
Here is the report, as requested.	Εδώ είναι η αναφορά, όπως ζητήθηκε.
He sat non-stop, looking at the wall.	Κάθισε ασταμάτητα, κοιτάζοντας τον τοίχο.
My car was damaged in an accident.	Το αυτοκίνητό μου υπέστη ζημιά σε ένα ατύχημα.
As the years go by, many inventions become obsolete.	Καθώς τα χρόνια περνούν, πολλές εφευρέσεις γίνονται παρωχημένες.
A meeting point has been arranged.	Έχει κανονιστεί σημείο συνάντησης.
The ring slipped from her finger.	Το δαχτυλίδι γλίστρησε από το δάχτυλό της.
The woman stood in front of the mirror.	Η γυναίκα στάθηκε μπροστά στον καθρέφτη.
Several jurisdictions have refused to comply.	Αρκετές δικαιοδοσίες αρνήθηκαν να συμμορφωθούν.
And here there are many tourist attractions.	Και εδώ τα τουριστικά αξιοθέατα είναι πολλά.
The village does not turn on the lights at night.	Το χωριό δεν ανάβει τα φώτα τη νύχτα.
The old man ran his hand over the crab shell.	Ο γέρος πέρασε το χέρι του πάνω από το κέλυφος του καβουριού.
The passenger was afraid of catching an illness.	Ο επιβάτης φοβόταν μην κολλήσει κάποια ασθένεια.
The successor had eaten very little.	Ο διάδοχος είχε φάει πολύ λίγο.
This chapel is new.	Αυτό το παρεκκλήσι είναι καινούργιο.
Instead, the mayor met a hostile crowd.	Αντίθετα, ο δήμαρχος συνάντησε ένα εχθρικό πλήθος.
Apples bruise easily.	Τα μήλα μελανιάζουν εύκολα.
The speaker stressed the need for peace.	Ο ομιλητής τόνισε την ανάγκη για ειρήνη.
The ropes were stretched and the whale jumped.	Τα σχοινιά τεντώθηκαν και η φάλαινα πήδηξε.
Altrich saved the world from nuclear disaster.	Ο Άλτριχ έσωσε τον κόσμο από την πυρηνική καταστροφή.
The pug fell asleep in his seat.	Το πατημασιά αποκοιμήθηκε στο κάθισμά του.
Oil companies made huge profits.	Οι εταιρείες πετρελαίου είχαν τεράστια κέρδη.
Fifty years ago, this place was a desert.	Πριν από πενήντα χρόνια, αυτό το μέρος ήταν μια έρημος.
Get a lot of hair from your head.	Πάρτε πολλές τρίχες από το κεφάλι σας.
The treatment of animals was shameful.	Η μεταχείριση των ζώων ήταν επαίσχυντη.
She told him the password.	Του είπε τον κωδικό πρόσβασης.
Do not raise your voice.	Μην υψώνετε τη φωνή σας.
The brand ambassador was neither a lawyer nor a doctor.	Το brand ambassador δεν ήταν ούτε δικηγόρος ούτε γιατρός.
The nation's economy is growing.	Η οικονομία του έθνους αναπτύσσεται.
It was the craziest celebration he had ever seen.	Ήταν η πιο τρελή γιορτή που είχε δει ποτέ.
The main cause of death was illness.	Η κύρια αιτία θανάτου ήταν η ασθένεια.
Guests staying at the hotel had a great view.	Οι επισκέπτες που έμειναν στο ξενοδοχείο είχαν εξαιρετική θέα.
I just found out that my aunt is seriously ill.	Μόλις έμαθα ότι η θεία μου είναι βαριά άρρωστη.
The thief ran away as the sirens sounded.	Ο κλέφτης έφυγε τρέχοντας καθώς ακούγονταν οι σειρήνες.
He was in a strange mood.	Είχε περίεργη διάθεση.
It is illegal to refuse to sell alcohol to minors.	Είναι παράνομο να αρνείσαι να πουλήσεις αλκοόλ σε ανηλίκους.
He clasped his hands tightly.	Έσφιξε τα χέρια του σφιχτά.
The design is on display in a local gallery.	Το σχέδιο εκτίθεται σε τοπική γκαλερί.
The local government failed to repair the sewers.	Η τοπική αυτοδιοίκηση δεν κατάφερε να επισκευάσει τις αποχετεύσεις.
The student did very well in this school.	Ο μαθητής τα πήγαινε πολύ καλά σε αυτό το σχολείο.
The thief and the police were shot.	Ο κλέφτης και η αστυνομία είχαν πυροβολισμούς.
Most people should buy a car.	Οι περισσότεροι άνθρωποι θα έπρεπε να αγοράσουν αυτοκίνητο.
The young prince found the girl beautiful.	Ο νεαρός πρίγκιπας βρήκε το κορίτσι όμορφο.
The increase in tourism will offer employment to the residents of the area.	Η αύξηση του τουρισμού θα προσφέρει απασχόληση στους κατοίκους της περιοχής.
They lived from the earth.	Ζούσαν από τη γη.
Authorities agreed to reopen the mine.	Οι αρχές συμφώνησαν να ανοίξουν ξανά το ορυχείο.
He did not know what to do with the groceries.	Δεν ήξερε τι να κάνει με τα παντοπωλεία.
Many species of duck are endangered.	Πολλά είδη πάπιας κινδυνεύουν με εξαφάνιση.
That is why he died?	Δηλαδή για αυτό πέθανε;
The mathematician had many disagreements with the university.	Ο μαθηματικός είχε πολλές διαφωνίες με το πανεπιστήμιο.
The little girl hated their school.	Το κοριτσάκι μισούσε το σχολείο τους.
Pay attention to each step.	Δώστε προσοχή σε κάθε βήμα.
Both of my parents were painters.	Και οι δύο γονείς μου ήταν ζωγράφοι.
The man's intention was clear.	Η πρόθεση του άντρα ήταν ξεκάθαρη.
It was a very slow process.	Ήταν μια πολύ αργή διαδικασία.
The light lifted the fish to the surface.	Το φως σήκωσε το ψάρι στην επιφάνεια.
I read a book about the secrets of the universe.	Διάβασα ένα βιβλίο για τα μυστικά του σύμπαντος.
What is left of our precious forests.	Τι έχει απομείνει από τα πολύτιμα δάση μας.
With one bite the child ate the whole cake.	Με μια μπουκιά το παιδί έφαγε όλη την τούρτα.
The horse climbed to the side of the grassy hill.	Το άλογο ανέβηκε στην πλευρά του χορταριασμένου λόφου.
The number of tourists has decreased in recent years.	Ο αριθμός των τουριστών έχει μειωθεί τα τελευταία χρόνια.
They broke the columns with axes.	Έσπασαν τις κολώνες με τσεκούρια.
Although surrounded by water, the island went drought.	Αν και περικυκλωμένο από νερό, το νησί πέρασε σε ξηρασία.
The villagers celebrated their victory.	Οι χωρικοί πανηγύρισαν τη νίκη τους.
The doctor did a medical examination.	Ο γιατρός έκανε ιατρική εξέταση.
He filled my glass with diluted red wine.	Μου γέμισε το ποτήρι με αραιωμένο κόκκινο κρασί.
You can just imagine what that was like.	Μπορείτε απλά να φανταστείτε πώς ήταν αυτό.
They buy a lot of fruit.	Αγοράζουν πολλά φρούτα.
He expressed his gratitude to his boss.	Εξέφρασε την ευγνωμοσύνη του στον προϊστάμενό του.
I buried her face in my chest.	Έθαψα το πρόσωπό της στο στήθος μου.
She googled her school's website before she left.	Έψαξε στο google τον ιστότοπο του σχολείου της πριν φύγει.
The child was watching silently.	Το παιδί παρακολουθούσε σιωπηλά.
The army was eventually disbanded.	Ο στρατός τελικά διαλύθηκε.
I look forward to reading this book.	Ανυπομονώ να διαβάσω αυτό το βιβλίο.
Sometimes she talked about her husband.	Μερικές φορές μιλούσε για τον άντρα της.
The city has two parks.	Η πόλη έχει δύο πάρκα.
He is a special trainer of elephants.	Είναι ειδικός εκπαιδευτής ελεφάντων.
A group of postgraduate students collected the data.	Μια ομάδα μεταπτυχιακών φοιτητών συνέλεξε τα δεδομένα.
Dude, can you tell me a little more?	Φιλαράκο, μπορείς να περισώσεις μερικά φιρκίν;
The king's army defeated the enemy soldiers.	Ο στρατός του βασιλιά νίκησε τους στρατιώτες του εχθρού.
They were three squares each of equal size.	Ήταν τρία τετράγωνα το καθένα ίσου μεγέθους.
Health officials struggled to contain an epidemic.	Οι υγειονομικοί υπάλληλοι αγωνίστηκαν να περιορίσουν μια επιδημία.
She was also in a good mood.	Είχε και αυτή καλή διάθεση.
They promised to return to the good days.	Υποσχέθηκαν να επιστρέψουν στις καλές μέρες.
If you add them last, the sauce will thicken.	Αν τα προσθέσετε τελευταία, θα πήξει η σάλτσα.
The water evaporated in the heat.	Το νερό εξατμίστηκε στη ζέστη.
Is this book suitable for children?	Είναι αυτό το βιβλίο κατάλληλο για παιδιά;
He crucified the nation, speaking to elected officials.	Σταύρωσε το έθνος, μιλώντας σε εκλεγμένους αξιωματούχους.
When it rains, the river runs muddy.	Όταν βρέχει, το ποτάμι τρέχει λασπωμένο.
He slipped off the seat.	Γλίστρησε από το κάθισμα.
Building houses was relatively easy.	Το χτίσιμο σπιτιών ήταν σχετικά εύκολο.
They became quite popular.	Έγιναν αρκετά δημοφιλείς.
Tom poured two glasses of bourbon.	Ο Τομ έχυσε δύο ποτήρια μπέρμπον.
This country needed a new national capital.	Αυτή η χώρα χρειαζόταν ένα νέο εθνικό κεφάλαιο.
The scientist invited them to sit at the laboratory table.	Ο επιστήμονας τους κάλεσε να καθίσουν στο τραπέζι του εργαστηρίου.
White remains white more than other colors.	Το λευκό παραμένει λευκό περισσότερο από άλλα χρώματα.
The thought brought her down to earth.	Η σκέψη την κατέβασε στη γη.
The village school was nearby.	Κοντά ήταν το σχολείο του χωριού.
Myrtles grow in abundance in this area.	Οι μυρτιές αναπτύσσονται σε αφθονία στην περιοχή αυτή.
I'm sure there's a logical explanation.	Είμαι σίγουρος ότι υπάρχει μια λογική εξήγηση.
About half the cows will die this winter.	Περίπου οι μισές αγελάδες θα πεθάνουν αυτό το χειμώνα.
The fires were built to honor the dead.	Οι φωτιές χτίστηκαν για να τιμήσουν τους νεκρούς.
Pi is the symbol of mathematical infinity.	Το Πι είναι το σύμβολο του μαθηματικού απείρου.
The concert was a success.	Η συναυλία στέφθηκε με επιτυχία.
He was angry for months after.	Ήταν θυμωμένος για μήνες μετά.
The society organized a series of activities.	Η κοινωνία οργάνωσε μια σειρά από δραστηριότητες.
The old lady had seen it many times.	Η ηλικιωμένη κυρία το είχε δει πολλές φορές.
The engine of this vehicle has problems.	Ο κινητήρας αυτού του οχήματος έχει προβλήματα.
The land is cleared, the plants are grown in a new garden.	Η γη καθαρίζεται, τα φυτά καλλιεργούνται σε έναν νέο κήπο.
Some citizens were undermined by their superiors.	Κάποιοι πολίτες υπονομεύτηκαν από τους προϊσταμένους τους.
There were warnings about consuming this water.	Υπήρχαν προειδοποιήσεις για την κατανάλωση αυτού του νερού.
Crossing his fingers, he crossed the room.	Σταυρώνοντας τα δάχτυλά του, διέσχισε το δωμάτιο.
There is a cemetery behind my house.	Υπάρχει ένα νεκροταφείο πίσω από το σπίτι μου.
We should only enter here if you are invited.	Πρέπει να εισέλθουμε εδώ μόνο εάν είστε προσκεκλημένοι.
Some people say that eating eggs is bad for you.	Μερικοί άνθρωποι λένε ότι η κατανάλωση αυγών είναι κακό για εσάς.
He has stomach disorders.	Έχει στομαχικές διαταραχές.
Many cows were slaughtered to provide food.	Πολλές αγελάδες σφάχτηκαν για να προσφέρουν τροφή.
Water becomes gas after heating.	Το νερό γίνεται αέριο μετά τη θέρμανση.
He started writing some notes.	Άρχισε να γράφει μερικές σημειώσεις.
Because we all stumble in many ways.	Γιατί όλοι σκοντάφτουμε με πολλούς τρόπους.
Scientists have discovered a new dinosaur.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν έναν νέο δεινόσαυρο.
The food had no texture.	Το φαγητό δεν είχε υφή.
Children from many schools gathered there.	Εκεί μαζεύτηκαν παιδιά από πολλά σχολεία.
It seems to be reading my mind.	Φαίνεται να διαβάζει το μυαλό μου.
The team has worked hard.	Η ομάδα έχει δουλέψει σκληρά.
I see a beautiful rainbow in the sky.	Βλέπω ένα όμορφο ουράνιο τόξο στον ουρανό.
Some animals are cold-blooded.	Μερικά ζώα είναι ψυχρόαιμα.
The flight is crowded.	Η πτήση έχει κόσμο.
The TV was shouting loudly.	Η τηλεόραση φώναζε δυνατά.
This town is small and sleepy, almost deserted at night.	Αυτή η πόλη είναι μικρή και νυσταγμένη, σχεδόν έρημη τη νύχτα.
How fast the tea will be ready!	Πόσο γρήγορα θα είναι έτοιμο το τσάι!
Mike was devastated when his wife left him.	Ο Μάικ ήταν συντετριμμένος όταν τον άφησε η γυναίκα του.
Crime is on the rise.	Το έγκλημα αυξάνεται ραγδαία.
The protesters stood in silence.	Οι διαδηλωτές στάθηκαν σιωπηλοί.
A good question is worth another good question.	Μια καλή ερώτηση αξίζει μια άλλη καλή ερώτηση.
An octopus had a bag full of shiny shells.	Ένα χταπόδι είχε μια τσάντα γεμάτη με λαμπερά κοχύλια.
The crowd swallowed him.	Τον κατάπιε το πλήθος.
The river swept away, flowing between its high banks.	Το ποτάμι παρέσυρε, κυλούσε ανάμεσα στις ψηλές όχθες του.
Drink milk and you can watch your bones grow.	Πιείτε γάλα και μπορείτε να παρακολουθήσετε τα οστά σας να μεγαλώνουν.
Water lilies floating on a serene lake.	Νούφαρα που επιπλέουν σε μια γαλήνια λίμνη.
So he turned to a friendlier person for help.	Έτσι, στράφηκε σε ένα πιο φιλικό άτομο για βοήθεια.
White elephant statues are part of the decoration.	Τα αγάλματα λευκών ελεφάντων αποτελούν μέρος της διακόσμησης.
There is a widespread view that he is guilty.	Υπάρχει μια ευρέως διαδεδομένη άποψη ότι είναι ένοχος.
In this household every child is given a free king.	Σε αυτό το νοικοκυριό σε κάθε παιδί δίνεται ελεύθερος βασιλιάς.
The broken glass sparkled in the afternoon sun.	Το σπασμένο ποτήρι άστραφτε στον απογευματινό ήλιο.
This country needs efficient transport.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές.
On that road, there are many mansions.	Σε εκείνο το δρόμο, υπάρχουν πολλά αρχοντικά αρχοντικά.
A thief surrendered whistling.	Ένας κλέφτης παραδόθηκε σφυρίζοντας.
Even small children were happy.	Ακόμα και τα μικρά παιδιά ήταν χαρούμενα.
Other animals can not live forever.	Άλλα ζώα δεν μπορούν να ζήσουν για πάντα.
That monk started meditating early that morning.	Εκείνος ο μοναχός άρχισε να διαλογίζεται νωρίς εκείνο το πρωί.
Passengers traveling in the first place receive more benefits.	Οι επιβάτες που ταξιδεύουν στην πρώτη θέση λαμβάνουν περισσότερα προνόμια.
A classmate of his found him guilty.	Ένα δικαστήριο συμμαθητών του τον έκρινε ένοχο.
Then, suddenly, he was silent.	Τότε, ξαφνικά σώπασε.
The steak was excellent.	Η μπριζόλα ήταν εξαιρετική.
It was originally built as a palace.	Αρχικά χτίστηκε ως παλάτι.
Some thought he was right.	Κάποιοι πίστευαν ότι είχε δίκιο.
I can pull tissues out of my hands.	Μπορώ να βγάζω ιστούς από τα χέρια μου.
He committed suicide.	Αυτοκτόνησε.
They often have to travel long distances to find work.	Συχνά πρέπει να διανύσουν μεγάλες αποστάσεις για να βρουν δουλειά.
Insulate the roof before winter.	Μονώστε την οροφή πριν από το χειμώνα.
We combine the materials.	Ενώνουμε τα υλικά.
He snatched the notebook from his bag.	Άρπαξε το σημειωματάριο από την τσάντα του.
The fish is caught in the nets.	Το ψάρι πιάνεται στα δίχτυα.
They were struck by lightning.	Τους χτύπησε κεραυνός.
That scared her.	Αυτό την τρόμαξε.
His friend gave him three dollars.	Ο φίλος του του έδωσε τρία δολάρια.
We agreed to have a picnic in the park.	Συμφωνήσαμε να κάνουμε ένα πικνίκ στο πάρκο.
A temporary maintenance measure of the building was taken.	Λήφθηκε προσωρινό μέτρο συντήρησης του κτιρίου.
He bowed respectfully to the king.	Υποκλίθηκε με σεβασμό στον βασιλιά.
The guests of the house are sure to be enchanted.	Οι επισκέπτες του σπιτιού είναι σίγουρο ότι θα μαγευτούν.
The receipt states that the sale is final.	Στην απόδειξη αναφέρεται ότι η πώληση είναι οριστική.
I wanted nothing more than her lies.	Δεν ήθελα άλλα από τα ψέματά της.
The bearded man looked across the empty street.	Ο γενειοφόρος άντρας κοίταξε απέναντι στον άδειο δρόμο.
The drugs were smuggled into the country.	Τα φάρμακα μεταφέρονταν λαθραία στη χώρα.
They heard a baby crying from afar.	Άκουσαν ένα μωρό να κλαίει από μακριά.
Tell me, says the poet, what you are.	Πες μου, λέει ο ποιητής, τι είσαι.
The zookeepers maintain paths in the park	Οι φύλακες του ζωολογικού κήπου διατηρούν μονοπάτια μέσα στο πάρκο
These statistics are misleading.	Αυτά τα στατιστικά στοιχεία είναι παραπλανητικά.
The farmer did not dare to quarrel.	Ο αγρότης δεν τόλμησε να μαλώσει.
Their brain can perceive the weather.	Ο εγκέφαλός τους μπορεί να αντιληφθεί τον καιρό.
The leaves did not manage to turn green this year.	Τα φύλλα δεν κατάφεραν να πρασινίσουν φέτος.
And the sky was painted red.	Και ο ουρανός βάφτηκε κόκκινος.
He is an avid football fan.	Είναι μανιώδης οπαδός του ποδοσφαίρου.
Suddenly, they rushed her to hide.	Ξαφνικά, την έσπευσαν να κρυφτεί.
I tore the letter.	Έσκισα το γράμμα.
He won the race easily.	Κέρδισε τον αγώνα εύκολα.
Unlike other steel companies, they are socially responsible.	Σε αντίθεση με άλλες χαλυβουργικές εταιρείες, είναι κοινωνικά υπεύθυνες.
Many cities still have festivals and other festivals.	Πολλές πόλεις έχουν ακόμα φεστιβάλ και άλλες γιορτές.
Water is dirty because it contains salt.	Το νερό είναι ακάθαρτο γιατί περιέχει αλάτι.
The family had to leave her apartment.	Η οικογένεια έπρεπε να φύγει από το διαμέρισμά της.
Some citizens are strongly opposed to these measures.	Ορισμένοι πολίτες αντιτίθενται σθεναρά σε αυτά τα μέτρα.
Our destinations were many and varied.	Οι προορισμοί μας ήταν πολλοί και ποικίλοι.
It is necessary to practice tennis regularly.	Είναι απαραίτητο να ασκείτε τακτικά τένις.
The emperor rewarded her for her actions.	Ο αυτοκράτορας την αντάμειψε για τις πράξεις της.
The speaker discussed scientific research.	Ο ομιλητής συζήτησε την επιστημονική έρευνα.
The homeless opposed her plan.	Οι άστεγοι αντιτάχθηκαν στο σχέδιό της.
Many houses fell victim to the fire.	Πολλά σπίτια έπεσαν θύματα της φωτιάς.
He was at the point of decision.	Ήταν στο σημείο της απόφασης.
This is not entirely accurate.	Αυτό δεν είναι απολύτως ακριβές.
Many years later, they are able to remember.	Πολλά χρόνια αργότερα, είναι σε θέση να θυμούνται.
He kissed me.	Με φίλησε.
Speech is the fastest means of communication.	Η ομιλία είναι το πιο γρήγορο μέσο επικοινωνίας.
This toothpaste will help keep your breath fresh.	Αυτή η οδοντόκρεμα θα βοηθήσει να κρατήσει την αναπνοή του φρέσκια.
This amount will be enough.	Αυτό το ποσό θα είναι αρκετό.
Wet weather contributed to the spread of the disease.	Ο υγρός καιρός συνέβαλε στην εξάπλωση της ασθένειας.
The soldier's eyes open in horror.	Τα μάτια του στρατιώτη ανοίγουν από φρίκη.
Her red dress matched perfectly with the red hat.	Το κόκκινο φόρεμά της ταίριαζε τέλεια με το κόκκινο καπέλο.
You are not doing very well today.	Δεν τα πάτε πολύ καλά σήμερα.
The playground is fenced on all sides.	Η παιδική χαρά είναι περιφραγμένη από όλες τις πλευρές.
The fire melted the candle.	Η φωτιά έλιωσε το κερί.
There is always a hidden agenda behind this plan.	Υπάρχει πάντα κάποια κρυφή ατζέντα πίσω από αυτό το σχέδιο.
The rivalry was, in many ways, unhealthy.	Η αντιπαλότητα ήταν από πολλές απόψεις, ανθυγιεινή.
Try on a range of clothes successfully.	Δοκίμασε μια σειρά από ρούχα με επιτυχία.
The wind was so strong that it was almost a hurricane.	Ο άνεμος ήταν τόσο δυνατός που ήταν σχεδόν τυφώνας.
Jack left the record on the table.	Ο Τζακ άφησε το δίσκο στο τραπέζι.
Speak softly but firmly.	Μίλησε απαλά αλλά σταθερά.
A small number of species are prone to extinction.	Ένας μικρός αριθμός ειδών είναι επιρρεπείς σε εξαφάνιση.
The speech clashed with the rumors that were circulating.	Η ομιλία συγκρούστηκε με τις φήμες που κυκλοφορούσαν.
A school for children with special needs was opened in the neighborhood.	Στη γειτονιά άνοιξε σχολείο για παιδιά με ειδικές ανάγκες.
Discuss the problem of corruption.	Συζήτησε το πρόβλημα της διαφθοράς.
He recognized me immediately.	Με αναγνώρισε αμέσως.
Make sure you take this medicine regularly.	Φροντίστε να παίρνετε αυτό το φάρμακο τακτικά.
These sounds were important for the arrangement of the libraries.	Αυτοί οι ήχοι ήταν σημαντικοί για τη διευθέτηση των βιβλιοθηκών.
It often rains here in the summer.	Εδώ βρέχει συχνά το καλοκαίρι.
They passed legislation requiring the use of seat belts.	Πέρασαν νομοθεσία που επιβάλλει τη χρήση ζωνών ασφαλείας.
They try to protect nature.	Προσπαθούν να προστατεύσουν τη φύση.
Sweet eggplant in olive oil and garlic.	Γλυκιά μελιτζάνα σε ελαιόλαδο και σκόρδο.
Beware of evil spirits.	Προσοχή στα μοχθηρά πνεύματα.
These commands are the basic foundation for ethics.	Αυτές οι εντολές είναι η στοιχειώδης βάση για την ηθική.
In every village there is a church.	Σε κάθε χωριό υπάρχει μια εκκλησία.
For a short time, part of the floor was submarine.	Για μια σύντομη περίοδο, μέρος του δαπέδου ήταν υποβρύχιο.
The waves fell on the shoreline with thunderous roar.	Τα κύματα έπεσαν στην ακτογραμμή με βροντερό βρυχηθμό.
A wave of excitement radiated from the students.	Ένα κύμα ενθουσιασμού εξέπεμπε από τους μαθητές.
A snail trail led to the cave.	Ένα μονοπάτι σαλιγκαριού οδηγούσε στη σπηλιά.
He shouted at his friend who was sitting alone.	Φώναξε τον φίλο του που καθόταν μόνος του.
The trees were planted before the war.	Τα δέντρα είχαν φυτευτεί πριν από τον πόλεμο.
The capital has a rich history.	Η πρωτεύουσα έχει μια πλούσια ιστορία.
This area is famous for its vineyards.	Η περιοχή αυτή φημίζεται για τους αμπελώνες της.
Serbatski continued his monologue without interruption.	Ο Σερμπάτσκι συνέχισε τον μονόλογό του χωρίς διακοπή.
He has no faith in the road.	Δεν έχει πίστη στο δρόμο.
Hippos are the heaviest land animals in the world.	Οι ιπποπόταμοι είναι τα βαρύτερα ζώα της ξηράς στον κόσμο.
The heat of the stove warms my hands.	Η ζέστη της σόμπας μου ζεσταίνει τα χέρια.
We are experiencing high humidity today.	Βιώνουμε υψηλή υγρασία σήμερα.
The seller is selling fruit on the side of the road.	Ο πωλητής πουλάει φρούτα στην άκρη του δρόμου.
Heavy storms hit the coast.	Σφοδρές καταιγίδες έπληξαν την ακτή.
The blade bounced off the hard surface.	Η λεπίδα αναπήδησε στη σκληρή επιφάνεια.
Thousands of documents were presented in court.	Χιλιάδες έγγραφα παρουσιάστηκαν στο δικαστήριο.
The tiger is in danger.	Η τίγρη κινδυνεύει.
Her sudden arrival surprised me.	Η ξαφνική άφιξή της με ξάφνιασε.
Unmanageable queues formed.	Συγκροτήθηκαν μη διαχειρίσιμες ουρές.
He became a father.	Έγινε πατέρας.
The cold, cloudy water was almost sparkling.	Το κρύο, θολό νερό δεν ήταν σχεδόν αφρώδη.
His expression was stern.	Η έκφρασή του ήταν αυστηρή.
The brave man stood in front of the executioner, waiting to die.	Ο γενναίος άνδρας στάθηκε μπροστά στον δήμιο, περιμένοντας να πεθάνει.
They catechized us for the new faith.	Μας κατήχησαν για τη νέα πίστη.
The student left his books on the table.	Ο μαθητής άφησε τα βιβλία του στο τραπέζι.
The politician apologized profusely.	Ο πολιτικός ζήτησε άφθονη συγγνώμη.
There was a loud knock on the door.	Ακούστηκε ένα δυνατό χτύπημα στην πόρτα.
This farmer works in the fields.	Αυτός ο αγρότης εργάζεται στα χωράφια.
It was an old car.	Ήταν ένα παλιό αυτοκίνητο.
The late man walked slowly on the narrow path.	Ο καθυστερημένος περπάτησε αργά στο στενό μονοπάτι.
One day, wood is scarce.	Μια μέρα, τα ξύλα σπανίζουν.
Many farmers live in this area.	Πολλοί αγρότες ζουν σε αυτή την περιοχή.
The staff of the organization is more trained than ever.	Το προσωπικό του οργανισμού είναι πιο καταρτισμένο από ποτέ.
They drank a lot of coffee.	Ήπιαν πολύ καφέ.
The infamous prison was closed.	Η περιβόητη φυλακή είχε κλείσει.
The prosecution argued that the man was guilty as charged.	Η εισαγγελία υποστήριξε ότι ο άνδρας ήταν ένοχος όπως κατηγορήθηκε.
There are people outside.	Υπάρχει κόσμος έξω.
The fish swim idle, barely.	Τα ψάρια κολυμπούν άπραγα πέρα ​​δώθε, μετά βίας.
The whispered invocation was barely audible.	Η ψιθυριστή επίκληση μόλις ακουγόταν.
She was only allowed to go out during the day.	Της επιτρεπόταν να βγει μόνο κατά τη διάρκεια της ημέρας.
Some detectives questioned my honesty and integrity.	Μερικοί ντετέκτιβ αμφισβήτησαν την ειλικρίνεια και την ακεραιότητά μου.
The data is collected and analyzed by computers.	Τα δεδομένα συλλέγονται και αναλύονται από υπολογιστές.
Parliament is limited in what it can do.	Το Κοινοβούλιο είναι περιορισμένο σε ό,τι μπορεί να κάνει.
Their eyes were locked.	Τα μάτια τους κλειδώθηκαν.
He rebelled against his father.	Επαναστάτησε εναντίον του πατέρα του.
I tried to signal, but the man never noticed.	Προσπάθησα να κάνω σήμα, αλλά ο άντρας δεν το παρατήρησε ποτέ.
In her later years, her health gradually began to decline.	Στα τελευταία της χρόνια, η υγεία της άρχισε σταδιακά να φθίνει.
My dear husband, forgive me for a while.	Αγαπητέ μου σύζυγο, συγχώρεσέ με για λίγο.
He refused to work with us as a team.	Αρνήθηκε να συνεργαστεί μαζί μας ως ομάδα.
He threw a blow.	Έριξε μια κρούση.
The roads were almost deserted.	Οι δρόμοι ήταν σχεδόν έρημοι.
There was little he could do.	Λίγα μπορούσε να κάνει.
The alien ship made a low passage from above.	Το πλοίο των εξωγήινων έκανε ένα χαμηλό πέρασμα από πάνω.
Rising crime rates are a cause for concern.	Τα αυξανόμενα ποσοστά εγκληματικότητας προκαλούν ανησυχία.
The weather forecast called for more rain.	Η πρόγνωση του καιρού ζήτησε περισσότερες βροχές.
The army is trained at least once a week.	Ο στρατός εκπαιδεύεται τουλάχιστον μία φορά την εβδομάδα.
Love is not always blind.	Η αγάπη δεν είναι πάντα τυφλή.
The heat is unbearable in this apartment.	Η ζέστη είναι αφόρητη σε αυτό το διαμέρισμα.
The school placed great emphasis on mathematics, science and language.	Το σχολείο έδωσε μεγάλη έμφαση στα μαθηματικά, τις επιστήμες και τη γλώσσα.
The previous afternoon, he spoke to them about writing.	Το προηγούμενο απόγευμα, τους μίλησε για τη συγγραφή.
Farmers are struggling these days.	Οι αγρότες δυσκολεύονται αυτές τις μέρες.
I predict a cold winter this year.	Προβλέπω έναν παγωμένο χειμώνα φέτος.
Some younger children were afraid of the dark.	Μερικά μικρότερα παιδιά φοβήθηκαν το σκοτάδι.
He went to a dolmen.	Προχώρησε προς ένα ντολμέν.
Police said they were looking for witnesses.	Η αστυνομία είπε ότι αναζητά μάρτυρες.
Numerous reports have been presented on the mental health of children.	Έχουν παρουσιαστεί πολυάριθμες αναφορές για την ψυχική υγεία των παιδιών.
Finally, we need a box of milk.	Τέλος, χρειαζόμαστε ένα κουτί γάλα.
It was customary to eat meals together.	Ήταν σύνηθες να τρώμε γεύματα μαζί.
The detainee will be released on bail.	Ο κρατούμενος θα αφεθεί ελεύθερος με εγγύηση.
Forests reduce the carbon footprint.	Τα δάση μειώνουν το αποτύπωμα άνθρακα.
Newspapers are buzzing with scandal.	Οι εφημερίδες βράζουν από σκάνδαλο.
Voters will elect candidates of their choice tomorrow.	Οι ψηφοφόροι θα εκλέξουν αύριο υποψηφίους της επιλογής τους.
But these are big business deals.	Αλλά αυτές είναι μεγάλες επιχειρηματικές συμφωνίες.
He has the utmost confidence in his abilities.	Έχει τη μέγιστη εμπιστοσύνη στις ικανότητές του.
I clicked on the artist's name for more information.	Έκανα κλικ στο όνομα του καλλιτέχνη για περισσότερες πληροφορίες.
You can try wearing your coat.	Μπορείς να δοκιμάσεις να φορέσεις το παλτό σου.
The snow was hanging a lot	Το χιόνι κρεμόταν πολύ
It was cold this morning.	Έκανε κρύο σήμερα το πρωί.
He never speaks to journalists.	Δεν μιλά ποτέ σε δημοσιογράφους.
Do not waste your time with online games.	Μην σπαταλάτε το χρόνο σας με διαδικτυακά παιχνίδια.
The king built a large church.	Ο βασιλιάς έχτισε μια μεγάλη εκκλησία.
He cooked dinner for them and then cleaned the kitchen.	Τους μαγείρεψε δείπνο και μετά καθάρισε την κουζίνα.
A brief announcement was issued by the mayor's office.	Σύντομη ανακοίνωση εξέδωσε το γραφείο του δημάρχου.
She was sick with the flu.	Ήταν άρρωστη με γρίπη.
Do not worry, everything is fine.	Μην ανησυχείς, όλα είναι καλά.
He took a deep breath.	Πήρε βαθιά ανάσα.
Give a solid background to his ideas.	Δώστε ένα σταθερό υπόβαθρο για τις ιδέες του.
This requires action.	Αυτό απαιτεί δράση.
My uncle was looking for a more suitable job.	Ο θείος μου έψαχνε για μια πιο κατάλληλη δουλειά.
They begged for mercy.	Παρακαλούσαν για έλεος.
The roar of a lion can be heard throughout the park.	Ο βρυχηθμός του λιονταριού ακούγεται σε όλο το πάρκο.
Their views on politics differ.	Οι απόψεις τους για την πολιτική διίστανται.
His marriage had made him happy	Ο γάμος του τον είχε κάνει ευτυχισμένο
Animals are much more than humans.	Τα ζώα είναι πολύ περισσότερα από τους ανθρώπους.
The librarian's relaxed voice pierced the party atmosphere.	Η χαλαρή φωνή του βιβλιοθηκονόμου τρύπησε την ατμόσφαιρα του πάρτι.
Drop your weapon in the face of the enemy.	Αδειάστε το όπλο σας στο πρόσωπο του εχθρού.
The canals dumped toxic waste into the ocean.	Τα κανάλια έριχναν τοξικά απόβλητα στον ωκεανό.
The fire was soon extinguished.	Η φωτιά σβήστηκε σύντομα.
At dusk the fireflies illuminate the beech.	Το σούρουπο οι πυγολαμπίδες φωτίζουν την οξιά.
First you will need sugar, yeast, water and flour.	Πρώτα θα χρειαστείτε ζάχαρη, μαγιά, νερό και αλεύρι.
His parents died before he was born.	Οι γονείς του πέθαναν πριν γεννηθεί.
The government has decided to keep the bone marrow transplant technology a secret.	Η κυβέρνηση αποφάσισε να κρατήσει μυστική την τεχνολογία μεταμόσχευσης μυελού των οστών.
The earth was buzzing with life.	Η γη έσφυζε από ζωή.
I will write what you need.	Θα γράψω ό,τι χρειάζεστε.
Provide detailed contact details.	Δώστε λεπτομερή στοιχεία επικοινωνίας.
The painting depicted war.	Ο πίνακας απεικόνιζε πόλεμο.
He told his son to buy some more rice.	Είπε στον γιο του να αγοράσει λίγο ρύζι ακόμα.
The newspaper was famous for its coverage.	Η εφημερίδα ήταν διάσημη για την κάλυψη της επικαιρότητας.
The plane was flying northeast.	Το αεροπλάνο πετούσε βορειοανατολικά.
Help her learn, help her grow.	Βοηθήστε την να μάθει, βοηθήστε την να μεγαλώσει.
It was guarded by a battalion of soldiers.	Το φρουρούσε ένα τάγμα στρατιωτών.
But the indicative sign was not difficult to find.	Αλλά το ενδεικτικό σημάδι δεν ήταν δύσκολο να βρεθεί.
He started writing at a tender age.	Άρχισε να γράφει σε τρυφερή ηλικία.
There is great poverty in this area.	Υπάρχει μεγάλη φτώχεια σε αυτόν τον τομέα.
The price of the commodity fell sharply.	Η τιμή του εμπορεύματος μειώθηκε απότομα.
Some farmers became quite rich.	Μερικοί αγρότες έγιναν αρκετά πλούσιοι.
Postmodern theory is an influential movement.	Η μεταμοντέρνα θεωρία είναι ένα κίνημα με επιρροή.
You will need six tablespoons of flour.	Θα χρειαστείτε έξι κουταλιές της σούπας αλεύρι.
They went to the door together.	Πήγαν μαζί μέχρι την πόρτα.
Some people eat fish for breakfast.	Μερικοί άνθρωποι τρώνε ψάρι για πρωινό.
The recruitment exercise will start next month.	Η άσκηση προσλήψεων θα ξεκινήσει τον επόμενο μήνα.
The scorpion is nocturnal and comes out at night.	Ο σκορπιός είναι νυχτόβιο και βγαίνει τη νύχτα.
Some animals have to migrate to find food.	Μερικά ζώα πρέπει να μεταναστεύσουν για να βρουν τροφή.
The water was fresh.	Το νερό ήταν γλυκό.
He sank to his feet, dragging away.	Βούλιαξε στα πόδια του, σέρνοντας μακριά.
My aunt makes the best apple strudel in the world.	Η θεία μου φτιάχνει το καλύτερο στρούντελ μήλου στον κόσμο.
Your application has been rejected.	Η αίτησή σας απορρίφθηκε.
Coal was a major export from this region.	Ο άνθρακας ήταν μια σημαντική εξαγωγή από αυτήν την περιοχή.
Employers of illegal work were severely punished.	Οι εργοδότες της παράνομης εργασίας τιμωρήθηκαν αυστηρά.
Their flag is red, white and blue.	Η σημαία τους φέρει τα χρώματα κόκκινο, λευκό και μπλε.
The climate was harsh today.	Το κλίμα ήταν σκληρό σήμερα.
The atmosphere in that room was suffocating.	Η ατμόσφαιρα σε εκείνο το δωμάτιο ήταν αποπνικτική.
Lions are the kings of the savannah.	Τα λιοντάρια είναι οι βασιλιάδες της σαβάνας.
The mountain suddenly erupted, sending rocks flying everywhere.	Το βουνό εξερράγη ξαφνικά, στέλνοντας βράχους να πετούν παντού.
The guerrillas started a fierce battle.	Οι αντάρτες ξεκίνησαν μια άγρια ​​μάχη.
We hung up and waited.	Κρεμάσαμε και περιμέναμε.
Margarine is cheaper than butter.	Η μαργαρίνη είναι φθηνότερη από το βούτυρο.
Recommend several meals to try.	Συνέστησε αρκετά φαγητά για να δοκιμάσετε.
The barn is a building used to store hay.	Ο αχυρώνας είναι ένα κτίριο που χρησιμοποιείται για την αποθήκευση σανού.
He established himself as a businessman.	Καθιερώθηκε ως επιχειρηματίας.
A sudden rifle explosion was heard.	Ακούστηκε μια ξαφνική έκρηξη τουφεκιού.
My family was very poor.	Η οικογένειά μου ήταν πολύ φτωχή.
The locals hoped that this river would be safe.	Οι ντόπιοι ήλπιζαν ότι αυτό το ποτάμι θα ήταν ασφαλές.
This work presents a remarkable collection.	Το έργο αυτό παρουσιάζει μια αξιόλογη συλλογή.
Prevents high blood pressure.	Αποτρέπει την υψηλή αρτηριακή πίεση.
He lived there for some years.	Εκεί έζησε κάποια χρόνια.
No it is not.	Όχι, δεν είναι.
Identify the hormone-producing glands.	Προσδιορίστε τους αδένες που παράγουν ορμόνες.
A steady flow of tourists is passing.	Μια σταθερή ροή τουριστών περνάει.
The criminals wanted to leave the country.	Οι εγκληματίες ήθελαν να φύγουν από τη χώρα.
Emerging technologies have improved automation in agriculture.	Οι αναδυόμενες τεχνολογίες έχουν βελτιώσει την αυτοματοποίηση στη γεωργία.
The traffic is somewhat of a turning point.	Η κίνηση είναι κάπως σημείο καμπής.
In the eighth inning, the hosts hit.	Στο όγδοο inning, οι γηπεδούχοι χτύπησαν.
The samples were tested for radioactivity.	Τα δείγματα ελέγχθηκαν για ραδιενέργεια.
The robber's long coat exploded in the air.	Το μακρύ παλτό του ληστή φούντωσε στον αέρα.
His perceptual awareness had already been reduced by alcohol.	Η αντιληπτική του επίγνωση είχε ήδη μειωθεί από το αλκοόλ.
The tiger escaped from the zoo, fortunately without killing anyone.	Η τίγρη δραπέτευσε από τον ζωολογικό κήπο, χωρίς ευτυχώς να σκοτώσει κανέναν.
The patient had removed most of his tongue.	Ο ασθενής είχε αφαιρέσει το μεγαλύτερο μέρος της γλώσσας του.
When is a bird a bird?	Πότε ένα πουλί είναι πουλί;
The mansion is located on a huge estate.	Το αρχοντικό βρίσκεται σε ένα τεράστιο κτήμα.
Some say it's ridiculous, but many like it.	Κάποιοι λένε ότι είναι γελοίο, αλλά σε πολλούς αρέσει.
The area has a wealth of natural resources.	Η περιοχή διαθέτει πληθώρα φυσικών πόρων.
The village is famous for its carpentry.	Το χωριό φημίζεται για την ξυλουργική.
A combination of impeccable design and clumsy execution.	Ένας συνδυασμός άψογου σχεδίου και αδέξιας εκτέλεσης.
The coat is warm.	Το παλτό είναι ζεστό.
Quinine is naturally found in the bark of the quince.	Η κινίνη βρίσκεται φυσικά στον φλοιό της κιγχόνας.
The rock was moved by working groups.	Ο βράχος μετακινήθηκε από ομάδες εργασίας.
Her upper lip curled in a smirk.	Το πάνω χείλος της κουλουριάστηκε σε ένα μειδίαμα.
Add the eggs one by one.	Προσθέστε τα αυγά ένα-ένα.
He was imprisoned after the body of a child was found.	Φυλακίστηκε αφού βρέθηκε το πτώμα ενός παιδιού.
Try to use your hands as little as possible.	Προσπαθήστε να χρησιμοποιείτε τα χέρια σας όσο το δυνατόν λιγότερο.
The two of us would happily travel together.	Οι δυο μας θα ταξιδεύαμε ευχαρίστως μαζί.
A plague of locusts devastated the countryside.	Μια μάστιγα από ακρίδες κατέστρεψε την ύπαιθρο.
They burst into applause.	Ξέσπασαν σε χειροκροτήματα.
A commodity was a commodity was a commodity.	Ένα εμπόρευμα ήταν ένα εμπόρευμα ήταν ένα εμπόρευμα.
The leader was surrounded by bodyguards.	Ο αρχηγός περικυκλώθηκε από σωματοφύλακες.
It is now a wetland.	Είναι πλέον υγρότοπος.
The flowers grow on a tall, slender stem.	Τα λουλούδια αναπτύσσονται σε ένα ψηλό, λεπτό μίσχο.
Measures have been taken to combat air pollution.	Λήφθηκαν μέτρα για την καταπολέμηση της ατμοσφαιρικής ρύπανσης.
It seems that relatives decided to help.	Φαίνεται ότι συγγενείς αποφάσισαν να βοηθήσουν.
Will the theme park be a great success?	Θα έχει μεγάλη επιτυχία το θεματικό πάρκο;
Watch the counter, no one likes surprise bills.	Παρακολουθήστε τον μετρητή, σε κανέναν δεν αρέσουν οι λογαριασμοί έκπληξη.
Study the regulations carefully.	Μελετήστε προσεκτικά τους κανονισμούς.
Avoid street lights at night.	Αποφύγετε τα φώτα του δρόμου τη νύχτα.
No trace of her body was ever found.	Δεν βρέθηκε ποτέ ίχνος από το σώμα της.
He could no longer understand what had just happened.	Δεν μπορούσε πια να καταλάβει τι είχε μόλις συμβεί.
If the government fails to reduce the problem,	Εάν η κυβέρνηση δεν καταφέρει να περιορίσει το πρόβλημα,
Forests are the lungs of our planet.	Τα δάση είναι οι πνεύμονες του πλανήτη μας.
He later renounced violence.	Αργότερα απαρνήθηκε τη βία.
The wise cat sniffed the ground to find the trail.	Η σοφή γάτα μύρισε το έδαφος για να βρει το ίχνος.
The heavy rain prevented me from meeting my friend.	Η δυνατή βροχή με εμπόδισε να συναντήσω τον φίλο μου.
It is a long tradition.	Είναι μια μακρόχρονη παράδοση.
The country was safe.	Η χώρα ήταν ασφαλής.
Scientists recognize three distinct periods.	Οι επιστήμονες αναγνωρίζουν τρεις διακριτές περιόδους.
She complained that she was tired.	Παραπονέθηκε ότι ήταν κουρασμένη.
The outlook remains bleak.	Οι προοπτικές παραμένουν ζοφερές.
I live in a lonely cottage surrounded by forests.	Ζω σε ένα μοναχικό εξοχικό σπίτι που περιβάλλεται από δάση.
He sang a popular pop song.	Τραγούδησε ένα δημοφιλές ποπ τραγούδι.
The mule collapsed.	Το μουλάρι κατέρρευσε.
They are known for their poetry, but also for their tea.	Είναι γνωστοί για την ποίησή τους, αλλά και για το τσάι τους.
Markets were closed today, but stores opened.	Οι αγορές ήταν κλειστές σήμερα, αλλά τα καταστήματα άνοιξαν.
The country's education system tends to lag behind.	Το εκπαιδευτικό σύστημα της χώρας τείνει να υστερεί.
The boy told his mother about his day.	Το αγόρι είπε στη μητέρα του για τη μέρα του.
Slowly, a blue butterfly fluttered on the ground.	Σιγά-σιγά, μια μπλε πεταλούδα φτερούγισε στο έδαφος.
The child began to cry loudly.	Το παιδί άρχισε να κλαίει δυνατά.
Heat some milk in the microwave.	Ζέστανε λίγο γάλα στο φούρνο μικροκυμάτων.
Take a look at the spelling and then at me.	Έριξε μια ματιά στην ορθογραφία και μετά σε εμένα.
Cities are wasting significant amounts of money on waste collection.	Οι πόλεις σπαταλούν σημαντικά χρηματικά ποσά για περιττή συλλογή απορριμμάτων.
In some countries, people spit on the street.	Σε ορισμένες χώρες, οι άνθρωποι φτύνουν στο δρόμο.
The water was depleted within an hour.	Το νερό εξαντλήθηκε μέσα σε μια ώρα.
Many envied the abundance of bread.	Την αφθονία του ψωμιού ζήλεψαν πολλοί.
Her hair was falling on her back.	Τα μαλλιά της έπεφταν στην πλάτη της.
The rice grains fell on the table.	Οι κόκκοι του ρυζιού έπεσαν στο τραπέζι.
Suddenly, we heard voices from afar.	Ξαφνικά, ακούσαμε φωνές από μακριά.
The girl is very beautiful.	Το κορίτσι είναι πολύ όμορφο.
Newborn birds fly from the nests.	Τα νεογέννητα πουλιά πετούν από τις φωλιές.
Everyone in the room looked rather puzzled.	Όλοι στο δωμάτιο φαίνονταν μάλλον σαστισμένοι.
She was famous as a writer.	Ήταν διάσημη ως συγγραφέας.
The police were called.	Κλήθηκε η αστυνομία.
Value chains are essential for the success of a company.	Οι αλυσίδες αξίας είναι απαραίτητες για την επιτυχία μιας εταιρείας.
When water is heated, it expands.	Όταν το νερό θερμαίνεται, διαστέλλεται.
The weather is often unpredictable.	Ο καιρός είναι συχνά απρόβλεπτος.
The city was overflowing with buyers.	Η πόλη ξεχείλιζε από αγοραστές.
The ancients say that previous governments made many mistakes.	Οι παλαιότεροι λένε ότι οι προηγούμενες κυβερνήσεις έκαναν πολλά λάθη.
They prefer apples and oranges to bananas and grapes.	Προτιμούν τα μήλα και τα πορτοκάλια από τις μπανάνες και τα σταφύλια.
We will look into it.	Θα το εξετάσουμε.
Expect some delays.	Αναμένετε κάποιες καθυστερήσεις.
They are dirty with mud.	Είναι λερωμένα από λάσπη.
That is where European colonization began.	Εκεί ξεκίνησε ο ευρωπαϊκός αποικισμός.
Nothing seemed to have changed.	Τίποτα δεν φαινόταν να έχει αλλάξει.
Frozen foods must be thawed and cooked.	Τα κατεψυγμένα τρόφιμα πρέπει να αποψυχθούν και να μαγειρευτούν.
Here are questions and answers.	Εδώ είναι ερωτήσεις και απαντήσεις.
The mayor did not react to the allegations.	Ο δήμαρχος δεν έδειξε καμία αντίδραση στις καταγγελίες.
Roth just wants to pass his exams.	Ο Ροθ θέλει απλώς να περάσει τις εξετάσεις του.
The country is almost equally divided between mountains	Η χώρα είναι χωρισμένη σχεδόν εξίσου μεταξύ βουνών
Many lives were saved with emergency medical care.	Πολλές ζωές σώθηκαν με επείγουσα ιατρική περίθαλψη.
They asked him closely.	Τον ρώτησαν στενά.
What adventures can the day bring!	Τι περιπέτειες μπορεί να φέρει η μέρα!
The cake smelled wonderful.	Το κέικ μύριζε υπέροχα.
Gradually, he recovered from his injury.	Σταδιακά, συνήλθε από το τραύμα του.
Is time travel possible?	Είναι δυνατό το ταξίδι στο χρόνο;
He had good business logic, but he was a bad listener.	Είχε καλή επιχειρηματική λογική, αλλά ήταν κακός ακροατής.
The smell of this fish is intoxicating.	Η μυρωδιά αυτού του ψαριού είναι μεθυστική.
This antonym means "empty".	Αυτό το αντώνυμο σημαίνει "άδειο".
A faucet needs electricity to work.	Ένας κρουνός χρειάζεται ηλεκτρική ενέργεια για να λειτουργήσει.
They fought hard and fought often.	Πάλεψαν σκληρά και πολέμησαν συχνά.
A city as friendly as it is beautiful.	Μια πόλη τόσο φιλική όσο και όμορφη.
The fridge is quite full.	Το ψυγείο είναι αρκετά γεμάτο.
The trick is to get the right time.	Το κόλπο είναι να πάρεις τον σωστό χρόνο.
They plowed blindly in front, ignoring the danger.	Τυφλά όργωναν μπροστά, αγνοώντας τον κίνδυνο.
The villain of the film is generally disliked by the viewers.	Ο κακός της ταινίας είναι γενικά αντιπαθής στους θεατές.
The emperor greeted the groom.	Ο αυτοκράτορας χαιρέτησε τον γαμπρό.
In fact, electric guitars come from acoustic guitars.	Στην πραγματικότητα, οι ηλεκτρικές κιθάρες προέρχονται από ακουστικές κιθάρες.
Described recent vacations.	Περιέγραψε πρόσφατες διακοπές.
Wheat was not difficult to harvest.	Το σιτάρι δεν ήταν δύσκολο στη συγκομιδή.
You have to take into account the circumstances of everyone.	Πρέπει να λάβετε υπόψη τις περιστάσεις του καθενός.
Everyone wants to be rich.	Όλοι θέλουν να είναι πλούσιοι.
A tooth is inside him.	Ένα δόντι είναι μέσα του.
Malaria is endemic to the area.	Η ελονοσία είναι ενδημική στην περιοχή.
He checks his cell phone every five minutes.	Ελέγχει το κινητό του κάθε πέντε λεπτά.
The travel agent was fast, polite and knowledgeable.	Ο ταξιδιωτικός πράκτορας ήταν γρήγορος, ευγενικός και γνώστης.
Overpopulation is a serious problem worldwide.	Ο υπερπληθυσμός είναι ένα σοβαρό πρόβλημα παγκοσμίως.
The robot shows emotions.	Το ρομπότ δείχνει συναισθήματα.
His violin was often quite mournful.	Το βιολί του ήταν συχνά αρκετά πένθιμο.
Police have failed to reduce crime.	Η αστυνομία απέτυχε να μειώσει την εγκληματικότητα.
The sweetness of the soup will make you simmer.	Η γλύκα της σούπας θα σας κάνει να βουρκώσετε.
Most cats' eyes are green.	Τα μάτια των περισσότερων γατών είναι πράσινα.
You have to be very quiet when you watch TV.	Πρέπει να είσαι πολύ ήσυχος όταν βλέπεις τηλεόραση.
The horse is completely blind.	Το άλογο είναι τελείως τυφλό.
Surfers flock to this beach all year round.	Οι σέρφερ συρρέουν σε αυτή την παραλία όλο το χρόνο.
The train station employs many young people.	Ο σιδηροδρομικός σταθμός απασχολεί πολλούς νέους εργαζόμενους.
Environmental pollutants are a major source of pollution in the city.	Οι περιβαλλοντικοί ρύποι αποτελούν βασική πηγή ρύπανσης της πόλης.
The upward trend in prices continues.	Η τάση ανόδου των τιμών συνεχίζεται.
People in rural areas rely on this market.	Οι άνθρωποι στις αγροτικές περιοχές βασίζονται σε αυτήν την αγορά.
The protests of the farmers continue unabated.	Οι διαμαρτυρίες των αγροτών συνεχίζονται αμείωτες.
This city has banned the sale of alcohol.	Αυτή η πόλη έχει απαγορεύσει την πώληση αλκοόλ.
Waiter, bring me another plate of fish.	Σερβιτόρος, φέρε μου άλλο ένα πιάτο ψάρι.
He is tall, dark and extremely handsome.	Είναι ψηλός, μελαχρινός και εξαιρετικά όμορφος.
The invention was widely successful.	Η εφεύρεση ήταν ευρέως επιτυχημένη.
It is soft as cotton.	Είναι μαλακός σαν βαμβάκι.
Buttermilk is a good drink.	Το βουτυρόγαλα είναι ένα καλό ρόφημα.
People use solar energy to heat their homes.	Οι άνθρωποι χρησιμοποιούν την ηλιακή ενέργεια για να θερμάνουν τα σπίτια τους.
You really need to refuel often.	Πρέπει πραγματικά να ανεφοδιάζετε συχνά.
The family moved to a new home.	Η οικογένεια μετακόμισε σε ένα νέο σπίτι.
The mascot received a warm welcome.	Η μασκότ έτυχε θερμής υποδοχής.
The elderly are now in a coma, connected to medical equipment.	Οι ηλικιωμένοι βρίσκονται τώρα σε κώμα, συνδεδεμένοι με ιατρικό εξοπλισμό.
The weather was too insidious for me to fly that day.	Ο καιρός ήταν πολύ ύπουλος για να πετάξω εκείνη τη μέρα.
The snow piled up thick as a cake.	Το χιόνι συσσωρεύτηκε παχύ σαν κέικ.
Research shows teacher mismanagement.	Η έρευνα δείχνει την κακοδιαχείριση του δασκάλου.
She likes her morning black tea with two sugars.	Της αρέσει το πρωινό της τσάι μαύρο με δύο σάκχαρα.
Starbucks really benefits from a loyal customer base.	Τα Starbucks επωφελούνται πραγματικά από μια πιστή βάση πελατών.
He was accused of corruption.	Κατηγορήθηκε για διαφθορά.
Give each fruit a touch of orange peel.	Δώστε σε κάθε φρούτο μια πινελιά φλούδας πορτοκαλιού.
Mars has a high rate of road accidents.	Ο Άρης έχει υψηλό ποσοστό τροχαίων ατυχημάτων.
The needle of the syringe pierced the flesh.	Η βελόνα της σύριγγας διαπέρασε τη σάρκα.
She stabbed a dagger in the man's heart.	Μαχαίρωσε ένα στιλέτο στην καρδιά του άντρα.
Not a good movie.	Δεν είναι καλή ταινία.
The crimes continued unchecked.	Τα εγκλήματα συνεχίστηκαν ανεξέλεγκτα.
We often see a lot of wild animals around.	Συχνά βλέπουμε πολλά άγρια ​​ζώα εδώ γύρω.
A scientist has introduced a photosynthesis device.	Ένας επιστήμονας παρουσίασε μια συσκευή φωτοσύνθεσης.
The car offered poor mileage.	Το αυτοκίνητο προσέφερε φτωχά χιλιόμετρα.
Government contracts are awarded to companies that pay bribes.	Οι κρατικές συμβάσεις δίνονται σε εταιρείες που πληρώνουν δωροδοκίες.
Police arrested eight people today.	Η αστυνομία συνέλαβε σήμερα οκτώ άτομα.
After a five-day journey, they reached the mountain.	Μετά από πέντε μέρες ταξίδι, έφτασαν στο βουνό.
Some footballers train for several hours every day.	Μερικοί ποδοσφαιριστές προπονούνται για αρκετές ώρες κάθε μέρα.
Both are great drivers, though.	Και οι δύο είναι εξαιρετικοί οδηγοί, ωστόσο.
Eventually they cried it all.	Τελικά τα έκλαψαν όλα.
The storm caused extensive damage.	Η καταιγίδα προκάλεσε εκτεταμένες ζημιές.
Aluminum nitrate causes many accidents every year.	Το νιτρικό αλουμίνιο προκαλεί πολλά ατυχήματα κάθε χρόνο.
The teacher punished the class.	Ο δάσκαλος τιμώρησε την τάξη.
Write the answer in the space provided.	Γράψτε την απάντηση στο χώρο που παρέχεται.
There was silence and the audience waited.	Έπεσε σιωπή και το κοινό περίμενε.
The king welcomed us.	Ο βασιλιάς μας καλωσόρισε.
The trend followed a continuing increase in life expectancy.	Η τάση ακολούθησε τη συνεχιζόμενη αύξηση του προσδόκιμου ζωής.
The judge entered the courtroom with an air of confidence.	Ο δικαστής μπήκε στην αίθουσα με έναν αέρα εμπιστοσύνης.
They distribute their salaries to fifteen people.	Μοιράζονται τους μισθούς τους σε δεκαπέντε άτομα.
Carcinogenic compounds are responsible for these cancers.	Οι καρκινογόνες ενώσεις ευθύνονται για αυτούς τους καρκίνους.
The roads were paved with cobblestones.	Οι δρόμοι ήταν στρωμένοι με λιθόστρωτα.
Spirits invoke and please.	Τα πνεύματα επικαλούνται και παρακαλούνται.
The number of fish has declined sharply in recent decades.	Ο αριθμός των ψαριών έχει μειωθεί κατακόρυφα τις τελευταίες δεκαετίες.
The forecast spoke of rain.	Η πρόβλεψη έκανε λόγο για βροχή.
Dark clouds were on the horizon.	Μαύρα σύννεφα ήταν στον ορίζοντα.
The young creatures left the nest.	Τα νεαρά πλάσματα έφυγαν από τη φωλιά.
Sometimes life is so boring.	Μερικές φορές η ζωή είναι τόσο βαρετή.
She was wearing a hemp skirt.	Φορούσε μια φούστα από κάνναβη.
That athlete had an unusual gait.	Εκείνος ο αθλητής είχε ένα ασυνήθιστο βάδισμα.
The used book dealer is very honest.	Ο έμπορος μεταχειρισμένων βιβλίων είναι πολύ ειλικρινής.
They were standing nearby.	Στέκονταν σε κοντινή απόσταση.
The soldier was called a hero.	Ο στρατιώτης ονομαζόταν ήρωας.
In general, but not always, wild animals are very shy.	Γενικά, αλλά όχι πάντα, τα άγρια ​​ζώα είναι πολύ ντροπαλά.
The temperature rose steadily during the winter months	Η θερμοκρασία ανέβαινε σταθερά κατά τους χειμερινούς μήνες
The characteristics of the space	Τα χαρακτηριστικά του χώρου
He is wearing a striped shirt.	Φοράει ένα ριγέ πουκάμισο.
You will be surprised by the new views!	Θα εκπλαγείτε από τις νέες απόψεις!
He showed some interest.	Έδειξε κάποιο ενδιαφέρον.
Julie should not be bothered now.	Η Τζούλι δεν πρέπει να ενοχλείται τώρα.
The program was interesting.	Το πρόγραμμα ήταν ενδιαφέρον.
This article reviews previous.	Αυτό το άρθρο αναθεωρεί προηγούμενα.
In this area, salmon is a staple food.	Σε αυτή την περιοχή, ο σολομός είναι βασική τροφή.
His sister, thinking he was asleep, ate it.	Η αδερφή του, νομίζοντας ότι κοιμόταν, το έφαγε.
All further progress was prohibited.	Όλες οι περαιτέρω προόδους απαγορεύτηκαν.
The coach made several mistakes.	Ο προπονητής έκανε αρκετά λάθη.
Maybe they were being punished for their sins, he thought.	Ίσως τιμωρούνταν για τις αμαρτίες τους, σκέφτηκε.
The ritual will be performed at dusk.	Το τελετουργικό θα τελεστεί το σούρουπο.
The children looked excited.	Τα παιδιά έδειχναν ενθουσιασμένα.
The whole island is submerged.	Όλο το νησί είναι βυθισμένο.
The dude is doing a backflip there.	Ο μάγκας κάνει ένα backflip εκεί.
Please throw it away.	Παρακαλώ πετάξτε το.
The chef arrived late for our booking.	Ο σεφ έφτασε αργά για την κράτηση μας.
The ship sailed to an unknown destination.	Το πλοίο απέπλευσε για άγνωστο προορισμό.
He has a son, a daughter and a good friend.	Έχει έναν γιο, μια κόρη και έναν καλό φίλο.
The young man got up from his chair.	Ο νεαρός σηκώθηκε από την καρέκλα του.
The spell was made using three magic ingredients.	Το ξόρκι έγινε χρησιμοποιώντας τρία μαγικά συστατικά.
All wines contain alcohol.	Όλα τα κρασιά περιέχουν αλκοόλ.
The poem was written as part of a larger text.	Το ποίημα γράφτηκε ως μέρος ενός μεγαλύτερου κειμένου.
The villagers felt sympathy for the plight of the immigrants.	Οι κάτοικοι του χωριού ένιωσαν συμπάθεια για τα δεινά των μεταναστών.
You get so cold that your teeth can freeze!	Κρυώνεις τόσο πολύ που μπορεί να παγώσουν τα δόντια σου!
Equip his small car with a canopy.	Εξόπλισε το μικρό του αυτοκίνητο με σκίαστρα.
Food is rare here.	Το φαγητό είναι σπάνιο εδώ.
When he read it, he fell asleep.	Όταν διάβασε τον πήρε ο ύπνος.
Many sons die young, under tragic circumstances.	Πολλοί γιοι πεθαίνουν νέοι, κάτω από τραγικές συνθήκες.
The spectators shouted his name as he entered the arena.	Οι θεατές φώναξαν το όνομά του καθώς έμπαινε στην αρένα.
They offered nothing in return.	Δεν πρόσφεραν τίποτα σε αντάλλαγμα.
When water is scarce, we waste it.	Όταν το νερό είναι λιγοστό, το σπαταλάμε.
The lawyer argued the case before the higher court.	Ο δικηγόρος υποστήριξε την υπόθεση ενώπιον του ανώτερου δικαστηρίου.
Exercise is not something serious.	Η άσκηση δεν είναι κάτι σοβαρό.
This government regularly encourages tourism.	Αυτή η κυβέρνηση ενθαρρύνει τακτικά τον τουρισμό.
A forensic examination can identify a person's fingerprint.	Η ιατροδικαστική εξέταση μπορεί να αναγνωρίσει το δακτυλικό αποτύπωμα ενός ατόμου.
Apples are ripe, so buy some.	Τα μήλα είναι ώριμα, γι' αυτό αγοράστε μερικά.
Mash a little black pepper.	Πολτοποιήστε λίγο μαύρο πιπέρι.
She is known for her ingenuity.	Είναι γνωστή για την επινοητικότητά της.
The fox is carrying a cell phone.	Η αλεπού κουβαλάει ένα κινητό τηλέφωνο.
This man has colorful tattoos.	Αυτός ο άντρας έχει πολύχρωμα τατουάζ.
The singer rang those tiny bells.	Ο τραγουδιστής χτύπησε εκείνα τα μικροσκοπικά κουδούνια.
The word "immigration" has many origins.	Η λέξη «μετανάστευση» έχει πολλές προελεύσεις.
He was already getting bored of this boring conversation.	Είχε ήδη αρχίσει να βαριέται αυτή τη βαρετή συζήτηση.
These windows were really dirty.	Αυτά τα παράθυρα ήταν πραγματικά βρώμικα.
This city is known for its literature.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τη λογοτεχνία της.
I do not like their behavior.	Η συμπεριφορά τους δεν με ευχαριστεί.
Patrick often rode his bicycle through the city.	Ο Πάτρικ πήγαινε συχνά με το ποδήλατό του στην πόλη.
The young queen was just beginning her reign.	Η νεαρή βασίλισσα μόλις ξεκινούσε τη βασιλεία της.
The beast was wild.	Το θηρίο ήταν άγριο.
I have the blouses.	Έχω τα μπλουζ.
Were you wearing any special clothes?	Φορούσες κάποιο ιδιαίτερο ρούχο;
The government said a plan would be announced soon.	Η κυβέρνηση είπε ότι ένα σχέδιο θα ανακοινωθεί σύντομα.
Swallow the bitter pill.	Κατάπιε το πικρό χάπι.
The strong heat will have dried the soil.	Η δυνατή ζέστη θα έχει στεγνώσει το χώμα.
There should be clear guidelines for fraud prevention.	Θα πρέπει να υπάρχουν σαφείς οδηγίες για την πρόληψη της απάτης.
It's a rather useless skill.	Είναι μια μάλλον άχρηστη δεξιότητα.
However, we now believe that it is wrong.	Ωστόσο, τώρα πιστεύουμε ότι είναι λάθος.
He admitted his guilt.	Παραδέχτηκε την ενοχή του.
The humidity was low.	Η υγρασία ήταν χαμηλή.
This sentence seems a bit strange.	Αυτή η πρόταση φαίνεται κάπως περίεργη.
His arrogance had finally caught him.	Η αλαζονεία του τον είχε πιάσει τελικά.
Volunteers have formed a human chain.	Οι εθελοντές έχουν σχηματίσει μια ανθρώπινη αλυσίδα.
The wind was howling in the eastern plains.	Ο αέρας ούρλιαζε στις ανατολικές πεδιάδες.
He screamed at the top of his lungs.	Ούρλιαξε στην κορυφή των πνευμόνων του.
The previous rule has been removed.	Ο προηγούμενος κανόνας καταργήθηκε.
I do not think she cares what we think.	Δεν νομίζω ότι την ενδιαφέρει τι σκεφτόμαστε.
The soldiers retreated quickly.	Οι στρατιώτες υποχώρησαν γρήγορα.
They have been working on this problem for years.	Εργάζονται πάνω σε αυτό το πρόβλημα εδώ και χρόνια.
Mother, please open this door.	Μητέρα, σε παρακαλώ άνοιξε αυτή την πόρτα.
We gathered in the park to watch the fireworks display.	Μαζευτήκαμε στο πάρκο για να παρακολουθήσουμε την επίδειξη πυροτεχνημάτων.
The stream murmured happily.	Το ρέμα γουργούριζε χαρούμενα.
A few weeks passed.	Πέρασαν μερικές εβδομάδες.
I have been growing vegetables in my garden for years.	Καλλιεργώ λαχανικά στον κήπο μου εδώ και χρόνια.
There are sufficient food supplies in the country.	Υπάρχουν επαρκείς προμήθειες τροφίμων στη χώρα.
Scientists are not yet completely sure how consciousness arises.	Οι επιστήμονες δεν είναι ακόμη απολύτως βέβαιοι πώς προκύπτει η συνείδηση.
The traveler waited in the cold obscurity.	Ο ταξιδιώτης περίμενε στην ψυχρή αφάνεια.
The pace was fast.	Ο ρυθμός ήταν γρήγορος.
A collection of complaints about the author's works.	Μια συλλογή από παράπονα για τα έργα του συγγραφέα.
This restaurant offers cheap meals.	Αυτό το εστιατόριο προσφέρει φθηνά γεύματα.
He is overthrown by the warlord.	Ανατρέπεται από τον πολέμαρχο.
They have a beautiful garden.	Έχουν έναν όμορφο κήπο.
points out Halvorson.	επισημαίνει ο Halvorson.
A herd of rude, rebellious teenagers	Μια αγέλη αυθάδειων, επαναστατημένων εφήβων
Try to be precise.	Προσπαθήστε να είστε ακριβείς.
Hail is not like snow.	Το χαλάζι δεν είναι σαν το χιόνι.
Fish nets were used.	Χρησιμοποιήθηκαν δίχτυα για ψάρια.
His car was decorated with nerve panels.	Το αυτοκίνητό του ήταν διακοσμημένο με νευρικούς πίνακες.
You will need a large pot.	Θα χρειαστείτε μια μεγάλη κατσαρόλα.
He glanced around.	Έριξε μια ματιά τριγύρω.
All classes must abide by the rules.	Όλες οι τάξεις πρέπει να τηρούν τους κανονισμούς.
The government considered the project unnecessary.	Η κυβέρνηση έκρινε το έργο περιττό.
The servant left the room.	Ο υπηρέτης έφυγε από το δωμάτιο.
The floor was covered with plastic sheeting.	Το δάπεδο ήταν καλυμμένο με πλαστικό φύλλο.
Three people were killed in the accident.	Στο δυστύχημα σκοτώθηκαν τρία άτομα.
The pulp is dissolved in hot water.	Ο πολτός διαλύεται σε ζεστό νερό.
They tend to resist change.	Τείνουν να αντιστέκονται στην αλλαγή.
It smells very good.	Μυρίζει πολύ καλά.
The banker was surprised when he received the news.	Ο τραπεζίτης έμεινε έκπληκτος όταν έλαβε τα νέα.
His problems were many and varied.	Τα προβλήματά του ήταν πολλά και ποικίλα.
Farms around here suffer more.	Οι φάρμες εδώ γύρω υποφέρουν περισσότερο.
I was attacked by a thief.	Δέχθηκα επίθεση από έναν κλέφτη.
The change in height over a given distance is constant.	Η μεταβολή του ύψους σε μια δεδομένη απόσταση είναι σταθερή.
The queen was ill but eventually recovered.	Η βασίλισσα ήταν άρρωστη αλλά τελικά ανάρρωσε.
Salt is a very useful substance.	Το αλάτι είναι μια πολύ χρήσιμη ουσία.
Portrait of the queen hanging in the dining room.	Το πορτρέτο της βασίλισσας κρέμεται στην τραπεζαρία.
Some organic farmers smoke the carcasses of dead animals.	Μερικοί βιοκαλλιεργητές καπνίζουν τα πτώματα των νεκρών ζώων.
Governments must protect children in schools.	Οι κυβερνήσεις πρέπει να προστατεύουν τα παιδιά στα σχολεία.
Sweat beads formed on his upper lip.	Στο πάνω χείλος του σχηματίστηκαν χάντρες ιδρώτα.
Earthquakes are very common in this area.	Οι σεισμοί είναι πολύ συνηθισμένοι σε αυτήν την περιοχή.
The bear stood quietly, looking at her kingdom.	Η αρκούδα στεκόταν ήσυχα, κοιτάζοντας το βασίλειό της.
Politically, this country is divided into four regions.	Πολιτικά, αυτή η χώρα χωρίζεται σε τέσσερις περιφέρειες.
We need to make sure that children are vaccinated properly.	Πρέπει να διασφαλίσουμε ότι τα παιδιά εμβολιάζονται σωστά.
Press firmly down.	Πιέστε σταθερά προς τα κάτω.
If you unroll the bread, it will dry out.	Αν ξετυλίξετε το ψωμί, θα στεγνώσει.
First you will need a liter of milk.	Πρώτα θα χρειαστείτε ένα λίτρο γάλα.
Autumn products are the best.	Τα φθινοπωρινά προϊόντα είναι τα καλύτερα.
It took a while to get to this point.	Χρειάστηκε λίγος χρόνος για να φτάσουμε σε αυτό το σημείο.
They heard the woman talking.	Άκουσαν τη γυναίκα να μιλάει.
The tree was compact, straight and quite tall.	Το δέντρο ήταν συμπαγές, ίσιο και αρκετά ψηλό.
Luke took the harp and started playing.	Ο Λουκ πήρε την άρπα και άρχισε να παίζει.
Add a pinch of salt to the tomato juice.	Προσθέστε μια πρέζα αλάτι στο χυμό ντομάτας.
A huge army surrounds the village.	Ένας τεράστιος στρατός περικυκλώνει το χωριό.
They have been friends since childhood.	Ήταν φίλοι από την παιδική ηλικία.
There are obstacles that must be overcome.	Υπάρχουν εμπόδια που πρέπει να ξεπεραστούν.
Hundreds of letters arrived from happy mothers.	Εκατοντάδες γράμματα έφτασαν από χαρούμενες μητέρες.
Make with a flat, wide blade.	Φτιάξτε με μια επίπεδη, φαρδιά λεπίδα.
Thousands of people gathered to see the sights.	Χιλιάδες άνθρωποι συνέρρευσαν για να δουν τα αξιοθέατα.
We need to revitalize the city's infrastructure.	Πρέπει να αναζωογονήσουμε τις υποδομές της πόλης.
The young man still looked a little shocked.	Ο νεαρός φαινόταν ακόμα λίγο σοκαρισμένος.
It's all over.	Τελείωσε τα πάντα.
The old man was watching.	Ο ηλικιωμένος άντρας έβλεπε.
He drank a sip of tea, enjoying the bitter taste.	Ήπιε μια γουλιά τσάι, απολαμβάνοντας την πικρή γεύση.
No question?	Καμιά ερώτηση?
Many salt flats are a key feature of the landscape.	Πολλές αλυκές αποτελούν βασικό χαρακτηριστικό του τοπίου.
Both contestants have good memories.	Και οι δύο διαγωνιζόμενοι έχουν καλές αναμνήσεις.
Her tie was loose.	Η γραβάτα της ήταν χαλαρή.
Such meetings are relatively rare.	Τέτοιες συναντήσεις είναι σχετικά σπάνιες.
They remained silent and avoided eye contact.	Έμειναν σιωπηλοί και απέφευγαν την οπτική επαφή.
People are leaving the capital in a series.	Ο κόσμος εγκαταλείπει σωρηδόν την πρωτεύουσα.
Her friend, a book lover, helped her with her studies.	Η φίλη της, λάτρης των βιβλίων, τη βοήθησε στις σπουδές της.
In a little while, the clock struck midnight.	Σε λίγο, το ρολόι χτύπησε μεσάνυχτα.
They discovered a secret passage.	Ανακάλυψαν ένα μυστικό πέρασμα.
These shoes cost a fortune!	Αυτά τα παπούτσια κοστίζουν μια περιουσία!
The delegation was informed that certain conditions would apply.	Η αντιπροσωπεία ενημερώθηκε ότι θα ισχύουν ορισμένοι όροι.
It tastes really good.	Έχει πολύ καλή γεύση πραγματικά.
The border was quiet.	Τα σύνορα ήταν ήσυχα.
The pieces fit together beautifully.	Τα κομμάτια ταιριάζουν όμορφα μεταξύ τους.
They left the building and went to their car.	Έφυγαν από το κτίριο και πήγαν στο αυτοκίνητό τους.
A tree grows on this tree.	Ένα δέντρο μεγαλώνει σε αυτό το δέντρο.
The woman said she would head the administration.	Η γυναίκα είπε ότι θα διευθύνει τη διοίκηση.
Detectives claimed it was an accident.	Οι ντετέκτιβ ισχυρίστηκαν ότι ήταν ατύχημα.
Many students attend college at this university.	Πολλοί φοιτητές φοιτούν στο κολέγιο σε αυτό το πανεπιστήμιο.
Say hello to the old man who lives in that house.	Πείτε γεια στον γέρο που μένει σε εκείνο το σπίτι.
The kiosk had no products.	Το περίπτερο δεν είχε κανένα προϊόν.
The workers were busy repairing the broken glass.	Οι εργάτες ήταν απασχολημένοι με την επισκευή του σπασμένου τζαμιού.
The tree was struck by lightning.	Το δέντρο χτυπήθηκε από κεραυνό.
Tornadoes, or cyclones, are rotating air cells	Οι ανεμοστρόβιλοι, ή κυκλώνες, είναι κύτταρα αέρα που περιστρέφονται
The baby was fed with heifer milk.	Το βρέφος τρέφονταν με γάλα δαμαλίδας.
The teacher told the students that life was precious.	Ο δάσκαλος είπε στους μαθητές ότι η ζωή ήταν πολύτιμη.
Check to see if the cakes are puffed.	Ελέγξτε για να δείτε αν έχουν φουσκώσει τα κέικ.
They organized a parade for civil servants.	Διοργάνωσαν παρέλαση για τους δημοσίους υπαλλήλους.
The estimate was accurate.	Η εκτίμηση ήταν ακριβής.
Arbitrary fees are imposed on companies.	Επιβάλλονται αυθαίρετα τέλη σε επιχειρήσεις.
We can define evil as evil as acts that are done unjustly.	Μπορούμε να ορίσουμε το κακό ως κακό ως πράξεις που γίνονται άδικα.
The new haircut makes me look good.	Το νέο κούρεμα με κάνει να δείχνω ωραία.
A black cloud hangs ominously.	Ένα μαύρο σύννεφο κρέμεται δυσοίωνα.
Twelve fields surrounding the city are on fallow.	Δώδεκα χωράφια που περιβάλλουν την πόλη βρίσκονται σε αγρανάπαυση.
Now, the two stores are competing for custom.	Τώρα, τα δύο μαγαζιά ανταγωνίζονται για το custom.
The surrounding forest was green.	Το γύρω δάσος ήταν καταπράσινο.
Signs usually contain instructions.	Οι πινακίδες συνήθως περιέχουν οδηγίες.
The new law would make life easier for journalists.	Ο νέος νόμος θα διευκόλυνε τη ζωή των δημοσιογράφων.
The company is diversifying its customer base.	Η εταιρεία διαφοροποιεί την πελατειακή της βάση.
The reverse is not wise, he said.	Αυτό το αντίστροφο δεν είναι σοφό, είπε.
It was full of people.	Ήταν γεμάτο κόσμο.
The cat growled indignantly.	Η γάτα βόγκηξε αγανακτισμένη.
The election was easily won.	Οι εκλογές κέρδισαν εύκολα.
Do you have any management experience?	Έχετε κάποια εμπειρία διοίκησης;
Such actions are strictly prohibited.	Τέτοιες ενέργειες απαγορεύονται αυστηρά.
In icy weather, candles should be lit in busy rooms.	Σε παγωμένο καιρό, τα κεριά πρέπει να ανάβουν σε κατειλημμένα δωμάτια.
The soldiers defended their kingdom with their lives.	Οι στρατιώτες υπερασπίστηκαν το βασίλειό τους με τη ζωή τους.
It is offered voluntarily in this homeless shelter.	Προσφέρεται εθελοντικά σε αυτό το καταφύγιο αστέγων.
Faced with a dilemma, the player emerged victorious.	Μπροστά σε ένα δίλημμα, ο παίκτης βγήκε νικητής.
A shiver ran down her spine.	Ένα ρίγος έτρεξε στη ραχοκοκαλιά της.
It has plenty of foreign exchange.	Έχει άφθονο ξένο συνάλλαγμα.
We later learned that the cat had been injured.	Αργότερα μάθαμε ότι η γάτα είχε τραυματιστεί.
The plant stands majestically,	Το φυτό στέκεται με μεγαλοπρέπεια,
It is a bad neighborhood, full of criminals.	Είναι μια κακή γειτονιά, γεμάτη εγκληματίες.
This road is closed to traffic.	Ο δρόμος αυτός είναι κλειστός για κυκλοφορία.
Parts of the political regime remained unchanged.	Τμήματα του πολιτικού καθεστώτος παρέμειναν αμετάβλητα.
We must obey the laws of the country.	Πρέπει να τηρούμε τους νόμους της χώρας.
The igloos are surrounded by layers of ice and snow.	Τα ιγκλού περικλείονται με στρώματα πάγου και χιονιού.
The specialist was standing next to him.	Ο ειδικός έμενε δίπλα.
The police report is expected to be completed.	Η έκθεση της αστυνομίας αναμένεται να ολοκληρωθεί.
Most villages had access to water.	Τα περισσότερα χωριά είχαν πρόσβαση στην ύδρευση.
This discovery is very important.	Αυτή η ανακάλυψη είναι πολύ σημαντική.
The thermometer is stuck in the upright position.	Το θερμόμετρο είναι κολλημένο στην όρθια θέση.
Do not forget to open the throttle.	Μην ξεχάσετε να ανοίξετε το γκάζι.
She was very happy with the news.	Ήταν πολύ χαρούμενη με τα νέα.
The farmer inspected the maize plants.	Ο αγρότης επιθεώρησε τα φυτά αραβοσίτου.
He often tries to achieve his goals through deception.	Συχνά προσπαθεί να πετύχει τους στόχους του μέσω εξαπάτησης.
Relax in the warm sun for a while.	Χαλαρώστε στον ζεστό ήλιο για λίγο.
Most libraries now provide access to electronic resources.	Οι περισσότερες βιβλιοθήκες παρέχουν πλέον πρόσβαση σε ηλεκτρονικές πηγές.
First, wash the vegetables.	Αρχικά, πλύνετε τα λαχανικά.
Their work was fast.	Η δουλειά τους ήταν γρήγορη.
And this is very edible.	Και αυτό είναι πολύ βρώσιμο.
A storm broke out outside.	Έξω ξέσπασε μια καταιγίδα.
He lives in the city.	Ζει στην πόλη.
We need more research in this area.	Χρειαζόμαστε περισσότερη έρευνα σε αυτόν τον τομέα.
Travel soon became expensive.	Τα ταξίδια έγιναν σύντομα ακριβά.
The monastery provided shelter for homeless animals.	Το μοναστήρι παρείχε καταφύγιο στα άστεγα ζώα.
He longed to meet the great poet.	Λαχταρούσε να γνωρίσει τον μεγάλο ποιητή.
A rain band sank the dry land.	Μια μπάντα βροχής βύθισε τη ξεραμένη γη.
Having studied hard, she passed her exams.	Έχοντας μελετήσει σκληρά, έδωσε τις εξετάσεις της.
Her speech was confused and confused.	Η ομιλία της ήταν μπερδεμένη και μπερδεμένη.
When drinking water, avoid swallowing when running local water.	Όταν πίνετε νερό, αποφύγετε την κατάποση όταν τρέχει τοπικό νερό.
The intensity of the pain varies from person to person.	Η ένταση του πόνου διαφέρει από άτομο σε άτομο.
We want to walk with confidence in the future.	Θέλουμε να βαδίσουμε με αυτοπεποίθηση στο μέλλον.
It teaches us to cook.	Μας μαθαίνει να μαγειρεύουμε.
A complex organism, consisting of head, chest and abdomen	Ένας πολύπλοκος οργανισμός, αποτελούμενος από κεφάλι, θώρακα και κοιλιά
So do not bother to ask!	Οπότε μην μπείτε στον κόπο να ρωτήσετε!
She became the president's confidant.	Έγινε η έμπιστη του προέδρου.
Some believe he is still alive.	Κάποιοι πιστεύουν ότι είναι ακόμα ζωντανός.
The soldiers fought hard, refusing to surrender.	Οι στρατιώτες πολέμησαν σκληρά, αρνούμενοι να παραδοθούν.
He had gained some media attention.	Είχε κερδίσει κάποια προσοχή από τα μέσα ενημέρωσης.
These organisms live inside the volcano.	Αυτοί οι οργανισμοί ζουν μέσα στο ηφαίστειο.
His memory had begun to spoil him.	Η μνήμη του είχε αρχίσει να τον χαλάει.
Aerobic exercise has been suggested over running.	Η αερόβια άσκηση έχει προταθεί πάνω από το τρέξιμο.
We lack diligence.	Μας λείπει η εργατικότητα.
I find it difficult to concentrate when there are many distractions.	Δυσκολεύομαι να συγκεντρωθώ όταν υπάρχουν πολλοί περισπασμοί.
The city was an important commercial center.	Η πόλη ήταν σημαντικό εμπορικό κέντρο.
Farmers were starving after the failure of the harvest.	Οι αγρότες λιμοκτονούσαν μετά την αποτυχία της συγκομιδής.
Before the days of digital measurement technology.	Πριν από τις μέρες της ψηφιακής τεχνολογίας μέτρησης.
None of the candidates received the majority.	Κανένας από τους υποψηφίους δεν έλαβε την πλειοψηφία.
A few hours the next day the attack began.	Λίγες ώρες την επόμενη μέρα άρχισε η επίθεση.
The children said there were genies.	Τα παιδιά είπαν ότι υπάρχουν τζίνι.
Bring fresh tomatoes.	Φέρτε φρέσκες ντομάτες.
Books are piled up.	Τα βιβλία συσσωρεύονται.
Mix the dry ingredients with a wire.	Ανακατεύουμε τα ξηρά υλικά με ένα σύρμα.
It is not safe to walk in the city at night.	Δεν είναι ασφαλές για περπάτημα στην πόλη τη νύχτα.
Grass, shrubs and trees surround his small hut.	Χόρτα, θάμνοι και δέντρα περιβάλλουν τη μικρή του καλύβα.
Research has important implications.	Η έρευνα έχει σημαντικές επιπτώσεις.
Leading a troupe of artists, he toured throughout the country.	Καθοδηγώντας ένα θίασο καλλιτεχνών, περιόδευσε σε όλη τη χώρα.
We organized a meeting.	Οργανώσαμε μια συνάντηση.
Wish me only good luck.	Ευχηθείτε μου μόνο καλή τύχη.
Maintaining appearance is vital.	Η διατήρηση της εμφάνισης είναι ζωτικής σημασίας.
It is important to remember the past.	Είναι σημαντικό να θυμόμαστε το παρελθόν.
He was an excellent student in high school.	Ήταν άριστος μαθητής στο Λύκειο.
The team has the opportunity to win the championship.	Η ομάδα έχει την ευκαιρία να κατακτήσει το πρωτάθλημα.
When it rains, it pours.	Οταν βρέχει, χύνει.
The newspaper could not reveal more details.	Η εφημερίδα δεν μπόρεσε να αποκαλύψει περισσότερες λεπτομέρειες.
Her hat was shaking in the air.	Το καπέλο της έτρεμε στον αέρα.
He was very willing to seize the opportunity.	Ήταν πολύ πρόθυμος να αδράξει την ευκαιρία.
The storm could not be predicted with certainty.	Η καταιγίδα δεν μπορούσε να προβλεφθεί με βεβαιότητα.
That seems to be the right way to go.	Αυτός φαίνεται να είναι ο κατάλληλος τρόπος για να προχωρήσουμε.
Polling stations were besieged by voters.	Τα εκλογικά τμήματα πολιορκήθηκαν από ψηφοφόρους.
If the car is moving slowly, stop the bus.	Εάν το αυτοκίνητο κινείται αργά, σταματήστε το λεωφορείο.
It takes some time to bloom.	Χρειάζεται λίγος χρόνος για να ανθίσει.
This painting is a work of art.	Αυτός ο πίνακας είναι ένα έργο τέχνης.
I bought a new car today.	Αγόρασα ένα νέο αυτοκίνητο σήμερα.
The frost conditions today will open tomorrow.	Οι συνθήκες παγετού σήμερα θα ανοίξουν αύριο.
His arms were crossed and his jaw was raised.	Τα χέρια του ήταν σταυρωμένα και το σαγόνι του στημένο.
It was an interesting experience.	Ήταν μια ενδιαφέρουσα εμπειρία.
We do not yet understand the consequences of this discovery.	Δεν καταλαβαίνουμε ακόμη τις συνέπειες αυτής της ανακάλυψης.
Our river is polluted with industrial waste.	Το ποτάμι μας είναι μολυσμένο με βιομηχανικά απόβλητα.
How did he find this job?	Πώς βρήκε αυτή τη δουλειά;
Other snakes feed on insects, such as cockroaches.	Άλλα φίδια τρέφονται με έντομα, όπως οι κατσαρίδες.
Blue dominates the sky.	Το μπλε κυριαρχεί στον ουρανό.
The cereals were made from cereals of local origin.	Τα δημητριακά παρασκευάζονταν από δημητριακά τοπικής προέλευσης.
New research provides valuable tips.	Η νέα έρευνα παρέχει πολύτιμες συμβουλές.
The hearing mainly involved testimony.	Η ακρόαση περιελάμβανε κυρίως κατάθεση.
The toaster failed to emerge.	Η τοστιέρα απέτυχε να αναδυθεί.
Using his cell phone, he filmed the whole conversation.	Χρησιμοποιώντας το κινητό του, κινηματογράφησε όλη τη συζήτηση.
The drama will be presented by the students.	Το δράμα θα παρουσιαστεί από τους μαθητές.
Intrinsic motivation is necessary for the training to take place.	Τα εγγενή κίνητρα είναι απαραίτητα για να πραγματοποιηθεί η εκπαίδευση.
These improvements are due to increased demand.	Αυτές οι βελτιώσεις οφείλονται στην αυξημένη ζήτηση.
The wet air was heavy on the dirt road.	Ο υγρός αέρας βρισκόταν βαρύς στο χωματόδρομο.
He would spend the weekend at the beach.	Θα περνούσε το Σαββατοκύριακο στην παραλία.
Blackberries are a popular fruit.	Τα βατόμουρα είναι ένα δημοφιλές φρούτο.
Have as much fun as you can.	Διασκεδάστε όσο μπορείτε.
The peaches were ripe and ready for harvest.	Τα ροδάκινα ήταν ώριμα και έτοιμα για συγκομιδή.
Subatomic disintegration has many different effects.	Η υποατομική διάσπαση έχει πολλά διαφορετικά αποτελέσματα.
Honestly, he unhooked it from the hook.	Με ειλικρίνεια, το απαγκίστρωσε από το γάντζο.
We will leave in an hour.	Θα φύγουμε σε μια ώρα.
Pour water and then turn with your hand.	Ρίξτε νερό και στη συνέχεια ανατρέξτε με το χέρι σας.
He was wearing a white shirt and gray pants.	Φορούσε ένα λευκό πουκάμισο και ένα γκρι παντελόνι.
He made every effort to win.	Έκανε κάθε προσπάθεια για να κερδίσει.
Try to make sure the babies are not overfed.	Προσπαθήστε να βεβαιωθείτε ότι τα μωρά δεν τρέφονται υπερβολικά.
The queen escaped from the prison cell.	Η βασίλισσα δραπέτευσε από το κελί της φυλακής.
A black crow with bright blue eyes.	Ένα μαύρο κοράκι με λαμπερά μπλε μάτια.
A printable version of the text can be found below.	Μια εκτυπώσιμη έκδοση του κειμένου μπορείτε να βρείτε παρακάτω.
Need more butter.	Χρειάζεται περισσότερο βούτυρο.
Tell the driver to leave the station.	Πείτε στον οδηγό να φύγει από το σταθμό.
When you travel, you can not bring everything.	Όταν ταξιδεύετε, δεν μπορείτε να φέρετε τα πάντα.
He is very sociable.	Είναι πολύ κοινωνικός.
The agent received this money.	Ο πράκτορας έλαβε αυτά τα χρήματα.
The primate stands on two legs, with his arms swinging.	Το πρωτεύον στέκεται δίποδα, με τα χέρια του να αιωρούνται.
China built the tallest bridge in the world.	Η Κίνα έχτισε την υψηλότερη γέφυρα του κόσμου.
How difficult it is for a writer!	Πόσο δύσκολο είναι για έναν συγγραφέα!
Some people will never forget the sacrifice he made.	Μερικοί άνθρωποι δεν θα ξεχάσουν ποτέ τη θυσία που έκανε.
Caring for the dog was relatively easy.	Η φροντίδα του σκύλου ήταν σχετικά εύκολη.
The summer was unusually wet and gloomy.	Το καλοκαίρι ήταν ασυνήθιστα υγρό και ζοφερό.
Her head was pounding.	Το κεφάλι της σφυροκοπούσε.
It turned out that this village was plagued by rodents.	Αποδείχθηκε ότι αυτό το χωριό μαστιζόταν από τρωκτικά.
Tom is looking for a new job.	Ο Τομ ψάχνει για μια νέα δουλειά.
The scenery was wonderful.	Το τοπίο ήταν υπέροχο.
Check that the box is tightly closed.	Ελέγξτε ότι το κουτί είναι καλά κλεισμένο.
This action has been welcomed by the government.	Αυτή η ενέργεια έχει επιδοκιμαστεί από την κυβέρνηση.
It contributes significantly to our food supply.	Συμβάλλει σημαντικά στην προσφορά τροφίμων μας.
It is good to remember our history.	Είναι καλό να θυμόμαστε την ιστορία μας.
All good things must end.	Όλα τα καλά πράγματα πρέπει να τελειώσουν.
It crumbles into dust.	Καταρρέει σε σκόνη.
Not something like "homeless".	Όχι κάτι σαν «άστεγος».
Our drinking water is contaminated with heavy metals.	Το πόσιμο νερό μας είναι μολυσμένο από βαρέα μέταλλα.
A nerve is any tissue that carries an electrical impulse.	Νεύρο είναι κάθε ιστός που μεταφέρει ηλεκτρική ώθηση.
The groom struggled to contain his emotions.	Ο γαμπρός πάλεψε να συγκρατήσει τα συναισθήματά του.
Serve only chocolate.	Σέρβιρε μόνο σοκολάτα.
He rode his bicycle through the camera.	Πέρασε με ποδήλατο από την κάμερα.
Add the baking soda and flour slowly.	Προσθέστε τη μαγειρική σόδα και το αλεύρι σιγά σιγά.
He will study for a master's degree next year.	Θα σπουδάσει για μεταπτυχιακό τον επόμενο χρόνο.
He climbed over some fallen trees and moved on.	Σκαρφάλωσε πάνω από μερικά πεσμένα δέντρα και προχώρησε.
He struggled to repair the broken wing.	Πάλεψε να φτιάξει το σπασμένο φτερό.
He praised them.	Τους επαίνεσε.
It is dark and cloudy.	Είναι σκοτεινό και θολό.
He wants to explain something to you.	Θέλει να σου εξηγήσει κάτι.
The ice is then removed from the fruit.	Στη συνέχεια, ο πάγος αφαιρείται από τα φρούτα.
He was executed for crimes he did not commit.	Εκτελέστηκε για εγκλήματα που δεν διέπραξε.
The cooking process is essentially the reverse of cooking pasta.	Η διαδικασία μαγειρέματος είναι ουσιαστικά η αντίστροφη από το μαγείρεμα των ζυμαρικών.
There are several examples of wearable art on board.	Στο πλοίο υπάρχουν διάφορα παραδείγματα wearable τέχνης.
We ran up to the class leader.	Τρέξαμε μέχρι τον επικεφαλής της τάξης.
Decide carefully.	Αποφασίστε προσεκτικά.
What, if anything, is wrong?	Τι, αν κάτι, είναι λάθος;
The roof was covered by a distant galaxy.	Η οροφή καλυπτόταν από έναν μακρινό γαλαξία.
They put the dough between two cookies.	Έβαλαν τη ζύμη ανάμεσα σε δύο μπισκότα.
The clash reached midnight.	Η σύγκρουση έφτασε στα μεσάνυχτα.
The seller offered the groceries cheaply.	Ο πωλητής πρόσφερε τα παντοπωλεία φθηνά.
The moon hung low in the sky.	Το φεγγάρι κρεμόταν χαμηλά στον ουρανό.
It rarely rains in this desert.	Σπάνια βρέχει σε αυτή την έρημο.
Note that this calculation is not accurate.	Σημειώστε ότι αυτός ο υπολογισμός δεν είναι ακριβής.
He could not reach the phone, so he called the operator.	Δεν μπορούσε να φτάσει στο τηλέφωνο, έτσι κάλεσε τον χειριστή.
Unfortunately, he was late for the party.	Δυστυχώς, άργησε στο πάρτι.
Declare war on terrorists.	Κηρύξτε τον πόλεμο στους τρομοκράτες.
A pilot makes many airline phone calls a day.	Ένας πιλότος κάνει πολλές αεροπορικές τηλεφωνικές κλήσεις την ημέρα.
The ancient temple has a stone pillar in the middle.	Ο αρχαίος ναός έχει μια πέτρινη κολόνα στη μέση.
Our village is famous for the cultivation of tea.	Το χωριό μας φημίζεται για την καλλιέργεια τσαγιού.
The forests were dense with fog.	Τα δάση ήταν πυκνά από ομίχλη.
Be careful with counterfeit money.	Να είστε προσεκτικοί με τα πλαστά χρήματα.
The country's genetic resources have been greatly depleted.	Οι γενετικοί πόροι της χώρας έχουν εξαντληθεί πολύ.
Eat plenty of nutritious food.	Τρώτε άφθονη θρεπτική τροφή.
Unfortunately, none of us can help.	Δυστυχώς, κανείς μας δεν μπορεί να βοηθήσει.
The senator made a shocking speech.	Ο γερουσιαστής έκανε μια συγκλονιστική ομιλία.
The outbreak of war frightened many people.	Το ξέσπασμα του πολέμου τρόμαξε πολλούς ανθρώπους.
Jackal herds still remind hunters of wild animals.	Οι αγέλες τσακαλιών εξακολουθούν να θυμίζουν στους κυνηγούς άγρια ​​ζώα.
Advanced spacecraft systems are usually rigorously tested.	Τα συστήματα σε προηγμένα διαστημόπλοια συνήθως υποβάλλονται σε αυστηρές δοκιμές.
When making a cake, mix the liquids and dry ingredients.	Όταν φτιάχνετε ένα κέικ, ανακατεύετε τα υγρά και τα στεγνά υλικά.
Many different animals created societies.	Πολλά διαφορετικά ζώα δημιούργησαν κοινωνίες.
She came to the convocation wearing her most royal dress.	Ήρθε στη σύγκληση φορώντας το πιο βασιλικό της φόρεμα.
The giant willow beautifully shades the house.	Η γιγάντια ιτιά σκιάζει όμορφα το σπίτι.
It is known that it fires its staff members.	Είναι γνωστό ότι απολύει τα μέλη του προσωπικού της.
Some farmers sell unwanted or surplus produce.	Ορισμένοι αγρότες πωλούν ανεπιθύμητα ή πλεονάζοντα προϊόντα.
Cinderella was engaged to the prince.	Η Σταχτοπούτα ήταν αρραβωνιασμένη με τον πρίγκιπα.
A sponge cake tastes much better.	Ένα παντεσπάνι έχει πολύ καλύτερη γεύση.
Finally, you will need two cups of brown sugar.	Τέλος, θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
The duke led the princess to a secret room.	Ο δούκας οδήγησε την πριγκίπισσα σε ένα μυστικό δωμάτιο.
Without water, there is no life.	Χωρίς νερό, δεν υπάρχει ζωή.
A river flows through the city center.	Ένα ποτάμι διαρρέει το κέντρο της πόλης.
Ancestorism plays a central role here.	Η προγονολατρία παίζει κεντρικό ρόλο εδώ.
The screen was full of activity.	Η οθόνη ήταν γεμάτη δραστηριότητα.
All houses have postal addresses.	Όλα τα σπίτια έχουν ταχυδρομικές διευθύνσεις.
Before the flood, we lived in a village.	Πριν από την πλημμύρα, ζούσαμε σε ένα χωριό.
He is good at solving math problems.	Είναι καλός στην επίλυση μαθηματικών προβλημάτων.
The chances are pretty good.	Οι πιθανότητες είναι αρκετά καλές.
It is a twisted brown color.	Είναι ένα στριφτό καφέ χρώμα.
My strength returns.	Οι δυνάμεις μου επιστρέφουν.
The researchers said it was very promising.	Οι ερευνητές δήλωσαν πολλά υποσχόμενοι.
The population of this village decreased.	Ο πληθυσμός αυτού του χωριού μειώθηκε.
Year after year, it has not rained in this desert.	Χρόνο με το χρόνο, δεν έχει πέσει βροχή σε αυτή την έρημο.
Come here and let me look at you.	Έλα εδώ και άσε με να σε κοιτάξω.
You must respect my mother's wishes.	Πρέπει να σεβαστείς τις επιθυμίες της μητέρας μου.
These villages are famous for their natural beauty.	Αυτά τα χωριά φημίζονται για τη φυσική τους ομορφιά.
The city had something for everyone's tastes.	Η πόλη είχε κάτι για τα γούστα όλων.
The priest decided to perform some rituals.	Ο ιερέας αποφάσισε να κάνει κάποιες τελετουργίες.
The world's oceans are facing a growing environmental crisis.	Οι ωκεανοί του κόσμου αντιμετωπίζουν μια αυξανόμενη περιβαλλοντική κρίση.
The plane landed smoothly on icy asphalt.	Το αεροπλάνο προσγειώθηκε ομαλά σε παγωμένη άσφαλτο.
What if someone told you that you were in custody?	Τι θα γινόταν αν κάποιος σας έλεγε ότι είστε υπό κράτηση;
The weather got much worse today.	Ο καιρός χειροτέρεψε πολύ σήμερα.
A city needs a good transport system.	Μια πόλη χρειάζεται ένα καλό σύστημα μεταφορών.
Newspapers, magazines and books provide information on current events.	Εφημερίδες, περιοδικά και βιβλία παρέχουν πληροφορίες για τα τρέχοντα γεγονότα.
Her friends were irresponsible and unreliable.	Οι φίλοι της ήταν ανεύθυνοι και αναξιόπιστοι.
Five times as many men died as women.	Πενταπλάσιοι άνδρες πέθαναν από γυναίκες.
The pines were dense and tall.	Τα πεύκα ήταν πυκνά και ψηλά.
He ran his hands through his hair.	Πέρασε τα χέρια του μέσα από τα μαλλιά του.
He stole her bag.	Της έκλεψε την τσάντα.
This man is easily influenced.	Αυτός ο άνθρωπος επηρεάζεται εύκολα.
Brain connections improve and improve after birth.	Οι εγκεφαλικές συνδέσεις βελτιώνονται και βελτιώνονται μετά τη γέννηση.
Living in big cities, most children play computer games.	Ζώντας σε μεγάλες πόλεις, τα περισσότερα παιδιά παίζουν παιχνίδια στον υπολογιστή.
An investigation has been launched.	Έχει ξεκινήσει έρευνα.
Biologists now know a lot about animal behavior.	Οι βιολόγοι γνωρίζουν πλέον πολλά για τη συμπεριφορά των ζώων.
All children love toys.	Όλα τα παιδιά αγαπούν τα παιχνίδια.
He is no longer allowed to travel abroad.	Δεν του επιτρέπεται πλέον να ταξιδεύει στο εξωτερικό.
Add a pinch of salt and sugar.	Προσθέστε μια πρέζα αλάτι και ζάχαρη.
The forests were filled with bird songs.	Τα δάση γέμισαν με τραγούδια πουλιών.
The pavement under our feet was made of porous concrete.	Το πεζοδρόμιο κάτω από τα πόδια μας ήταν από πορώδες σκυρόδεμα.
Dark chocolate with milk is delicious.	Η μαύρη σοκολάτα με γάλα είναι νόστιμη.
The puppy was very malnourished.	Το κουτάβι ήταν πολύ υποσιτισμένο.
The news was about the abundant food supplies.	Τα νέα αναφέρθηκαν για τις άφθονες προμήθειες τροφίμων.
The flu has killed thousands of children this year.	Η γρίπη σκότωσε χιλιάδες παιδιά φέτος.
Burn the garbage.	Κάψτε τα σκουπίδια.
How can they be so deceived?	Πώς είναι δυνατόν να εξαπατηθούν τόσο;
Men began to develop addictive disorders.	Οι άνδρες άρχισαν να αναπτύσσουν διαταραχές εθισμού.
Pour the hot butter over the cake.	Ρίξτε το καυτό βούτυρο πάνω από το κέικ.
My father is my inspiration.	Ο πατέρας μου είναι η έμπνευσή μου.
It is a matter of adaptability.	Είναι θέμα προσαρμοστικότητας.
The woman looked at me puzzled.	Η γυναίκα με κοίταξε σαστισμένη.
He sat on a crumpled pile.	Κάθισε σε ένα τσαλακωμένο σωρό.
She brought her equation and put it in front of her.	Έφερε την εξίσωσή της και την έβαλε μπροστά της.
The flexible shape of the caiman was perfect for its natural environment.	Το ευέλικτο σχήμα του καϊμάν ήταν τέλειο για το φυσικό του περιβάλλον.
It was terribly boring.	Ήταν τρομερά βαρετό.
How long can you stay without water?	Πόσο καιρό μπορείτε να μείνετε χωρίς νερό;
The era of big government has come to an end.	Η εποχή της μεγάλης κυβέρνησης έφτασε στο τέλος της.
Your sentence is death by hanging.	Η ποινή σας είναι καταδίκη σε θάνατο με απαγχονισμό.
It is said to contain points of beauty.	Λέγεται ότι περιέχει σημεία ομορφιάς.
He fulfilled his promise.	Εκπλήρωσε την υπόσχεσή του.
The goods arrived yesterday.	Τα εμπορεύματα έφτασαν χθες.
He read greedily.	Διάβαζε αδηφάγα.
Tian ordered both dishes.	Ο Τιάν παρήγγειλε και τα δύο πιάτα.
He likes to write haiku.	Του αρέσει να γράφει χαϊκού.
We got lost on the highway.	Χαθήκαμε στον αυτοκινητόδρομο.
The train was late to arrive.	Το τρένο άργησε να φτάσει.
New methods are proposed for rescuing endangered animals.	Προτείνονται νέες μέθοδοι για τη διάσωση ζώων υπό εξαφάνιση.
The radio is off.	Το ραδιόφωνο έκλεισε.
The young man leaned on the table towards her.	Ο νεαρός έγειρε στο τραπέζι προς το μέρος της.
He had never seen so many stars.	Δεν είχε ξαναδεί τόσα πολλά αστέρια.
The spokesman declined to discuss the matter.	Ο εκπρόσωπος αρνήθηκε να συζητήσει αυτό το θέμα.
After much debate, the decision was unanimous.	Μετά από έντονη συζήτηση, η απόφαση ήταν ομόφωνη.
The device analyzes some delicious foods.	Η συσκευή αναλύει μερικά νόστιμα φαγητά.
Six months later, he died.	Έξι μήνες αργότερα, πέθανε.
Take your cake and eat it too.	Πάρτε το κέικ σας και φάτε το κι εσείς.
Do not lick the furniture!	Μην γλείφετε τα έπιπλα!
He was busy with the final arrangements.	Ήταν απασχολημένος με τις τελικές διευθετήσεις.
The tower soared into the sky, dominating the horizon.	Ο πύργος ανέβηκε στον ουρανό, κυριαρχώντας στον ορίζοντα.
A lot of dough was left out overnight.	Μια παρτίδα της ζύμης έμεινε έξω όλη τη νύχτα.
Many cities in the area are prosperous.	Πολλές πόλεις της περιοχής ευημερούν.
Many women cover their hair in public.	Πολλές γυναίκες καλύπτουν τα μαλλιά τους δημόσια.
Plants and animals need water to survive.	Τα φυτά και τα ζώα χρειάζονται νερό για να επιβιώσουν.
The firefighter will wear a uniform.	Ο πυροσβέστης θα φορά στολή.
The power turns on and off.	Το ρεύμα ανάβει και σβήνει.
He went up to the veranda.	Ανέβηκε στη βεράντα.
The yield per acre decreases every year.	Η απόδοση ανά στρέμμα μειώνεται κάθε χρόνο.
The ballot paper was sealed and placed in an envelope.	Το ψηφοδέλτιο σφραγίστηκε και τοποθετήθηκε σε φάκελο.
Fever is your body's reaction to an infection.	Ο πυρετός είναι η αντίδραση του σώματός σας σε μια μόλυνση.
Many companies perform poorly in law enforcement.	Πολλές επιχειρήσεις έχουν κακές επιδόσεις στην τήρηση του νόμου.
The worker ousted the old ruler.	Ο εργάτης καθαίρεσε τον παλιό ηγεμόνα.
Police blame environmentalists for the fire.	Η αστυνομία κατηγορεί τους περιβαλλοντολόγους για την πυρκαγιά.
He mastered the technique of learning mathematics.	Κατέκτησε την τεχνική της εκμάθησης μαθηματικών.
As you can see, this is a big house.	Όπως μπορείτε να δείτε, αυτό είναι ένα μεγάλο σπίτι.
The professor has been taking notes on his patients for decades.	Ο καθηγητής κρατάει σημειώσεις για τους ασθενείς του εδώ και δεκαετίες.
The economy is in good shape.	Η οικονομία είναι σε καλή κατάσταση.
It is dark and lonely at night in the cave.	Είναι σκοτεινά και μοναχικά τη νύχτα στη σπηλιά.
Warm milk lowers blood pressure.	Το ζεστό γάλα μειώνει την αρτηριακή πίεση.
They shook hands.	Έδωσαν τα χέρια.
He asked me about my hobbies.	Με ρώτησε για τα χόμπι μου.
These problems are due to the rise in temperature.	Τα προβλήματα αυτά οφείλονται στην άνοδο της θερμοκρασίας.
He came to see me today.	Ήρθε να με δει σήμερα.
All that seemed logical was for her to take her place again.	Το μόνο που φαινόταν λογικό ήταν να ξαναπάρει τη θέση της.
One hundred thousand people came to watch the king's procession.	Εκατό χιλιάδες άνθρωποι ήρθαν να παρακολουθήσουν την πομπή του βασιλιά.
The fish jumped out of the water.	Το ψάρι πήδηξε από το νερό.
Some nurses try to save every patient they can.	Κάποιοι νοσηλευτές προσπαθούν να σώσουν κάθε ασθενή που μπορούν.
Thus ensuring a more stable structure.	Εξασφαλίζοντας έτσι μια πιο σταθερή δομή.
No matter how hard he tried, he failed.	Όσο κι αν προσπάθησε, απέτυχε.
Parents must play an active role in the education of their children.	Οι γονείς πρέπει να παίζουν ενεργό ρόλο στην εκπαίδευση των παιδιών τους.
He finished his meal and took care of the dishes.	Τελείωσε το γεύμα του και ασχολήθηκε με τα πιάτα.
After a series of good work, our life became miserable.	Μετά από μια σειρά καλής δουλειάς, η ζωή μας έγινε μίζερη.
Measure revenue.	Μετρήστε τα έσοδα.
The aristocrats wore excessive clothes.	Οι αριστοκράτες φορούσαν υπερβολικά ρούχα.
People buy books on topics of interest.	Οι άνθρωποι αγοράζουν βιβλία για θέματα ενδιαφέροντος.
Their journey was painful.	Το ταξίδι τους ήταν επίπονο.
There are many hiking trails in this area.	Υπάρχουν πολλά μονοπάτια πεζοπορίας σε αυτή την περιοχή.
Wheat is imported from abroad.	Το σιτάρι εισάγεται από το εξωτερικό.
This experiment was performed using fruit flies.	Αυτό το πείραμα διεξήχθη χρησιμοποιώντας μύγες φρούτων.
The car stopped abruptly.	Το αυτοκίνητο σταμάτησε απότομα.
Dogs are man's best friend.	Τα σκυλιά είναι ο καλύτερος φίλος του ανθρώπου.
Some groups have boycotted the mall due to environmental concerns.	Ορισμένες ομάδες έχουν μποϊκοτάρει το εμπορικό κέντρο λόγω περιβαλλοντικών ανησυχιών.
There is a lot of work to be done.	Υπάρχει πολλή δουλειά να γίνει.
An army of locals has besieged the palace.	Ένας στρατός από ντόπιους έχει πολιορκήσει το παλάτι.
Three cars collided near the bridge.	Τρία αυτοκίνητα συγκρούστηκαν κοντά στη γέφυρα.
She cries with sadness.	Κλαίει με θλίψη.
When we finally arrived, our team was exhausted.	Όταν τελικά φτάσαμε, η ομάδα μας ήταν εξαντλημένη.
He mentioned the loneliness of death.	Ανέφερε τη μοναξιά του θανάτου.
He was so drunk he could not speak.	Ήταν τόσο μεθυσμένος που δεν μπορούσε να μιλήσει.
The revolution has helped thousands.	Η επανάσταση έχει βοηθήσει χιλιάδες.
First, you will need to add mango slices to the salad.	Αρχικά, θα χρειαστεί να προσθέσετε φέτες μάνγκο στη σαλάτα.
Some of the trees had shed their leaves.	Μερικά από τα δέντρα είχαν ρίξει τα φύλλα τους.
The cow jumped over the moon	Η αγελάδα πήδηξε πάνω από το φεγγάρι
He felt that he was teasing him.	Ένιωσε ότι τον πείραζε.
Using an abacus is faster than using a calculator.	Η χρήση άβακα είναι πιο γρήγορη από τη χρήση αριθμομηχανής.
Carefully examine the small object for several minutes.	Εξέτασε προσεκτικά το μικρό αντικείμενο για αρκετά λεπτά.
This house is so popular.	Αυτό το σπίτι είναι τόσο δημοφιλές.
Our train only went halfway.	Το τρένο μας πήγε μόνο στα μισά του δρόμου.
Well, that does not concern me.	Λοιπόν, αυτό δεν με αφορά.
The cook stands there and mixes the soup.	Ο μάγειρας στέκεται εκεί και ανακατεύει τη σούπα.
The leader consulted his advisers.	Ο αρχηγός συμβουλεύτηκε τους συμβούλους του.
He ate the whole box.	Έφαγε όλο το κουτί.
The stench of rotten fish was incredible.	Η δυσωδία του σάπιου ψαριού ήταν απίστευτη.
The girl, dressed in a long orange dress, smiled shyly.	Το κορίτσι, ντυμένο με ένα μακρύ πορτοκαλί φόρεμα, χαμογέλασε ντροπαλά.
They were listening to news on the radio.	Άκουγαν ειδήσεις από το ραδιόφωνο.
Dog owners in the city are never free from worries.	Οι ιδιοκτήτες σκύλων στην πόλη δεν είναι ποτέ ελεύθεροι από ανησυχίες.
John was very tired and went to bed early.	Ο Γιάννης ήταν πολύ κουρασμένος και πήγε για ύπνο νωρίς.
Pour the water into the powder.	Ρίξτε το νερό στη σκόνη.
There was a severe lack of water.	Υπήρχε έντονη έλλειψη νερού.
The house was of medium size.	Το σπίτι ήταν μέτριου μεγέθους.
She excused herself and left the room.	Εκείνη δικαιολογήθηκε και βγήκε από το δωμάτιο.
His food source was basic.	Η πηγή της τροφής του ήταν βασική.
Writing an essay is often a frustrating task.	Η συγγραφή ενός δοκιμίου είναι συχνά μια απογοητευτική εργασία.
This city experienced frequent floods.	Αυτή η πόλη γνώριζε συχνές πλημμύρες.
He was a criminal with his wife and children.	Ήταν κακοποιός με τη γυναίκα και τα παιδιά του.
He was deported without trial.	Απελάθηκε χωρίς δίκη.
Companies in the industry have a responsibility to the environment.	Οι εταιρείες του κλάδου έχουν ευθύνη απέναντι στο περιβάλλον.
Police arrested the man for theft.	Η αστυνομία απήγγειλε τον άνδρα για κλοπή.
Look at the icon, the famous pagram.	Κοιτάξτε το εικονίδιο, το περίφημο πάγκραμ.
For good personal hygiene, wash your hands thoroughly.	Για καλή προσωπική υγιεινή, πλένετε καλά τα χέρια σας.
He met her.	Την γνώρισε.
The leaves were white and crunchy.	Τα φύλλα ήταν λευκά και τραγανά.
Not paid enough.	Δεν πληρώνεται αρκετά.
Artists were asked to create a work of art.	Ζητήθηκε από τους καλλιτέχνες να δημιουργήσουν ένα έργο τέχνης.
He was a tall man.	Ήταν ένας ψηλός άντρας.
It could be a snail.	Θα μπορούσε να είναι σαλιγκάρι.
What can we do about it?	Τι μπορούμε να κάνουμε για αυτό;
His gaze was steady.	Το βλέμμα του ήταν σταθερό.
Cultural relics such as paintings and statues were recovered.	Ανακτήθηκαν πολιτιστικά λείψανα, όπως πίνακες ζωγραφικής και αγάλματα.
Anyone who saw it was surprised.	Όποιος το είδε έμεινε έκπληκτος.
Suppressing the uprising is lawless.	Η καταστολή της εξέγερσης είναι ανομία.
Smoking is prohibited in all enclosed public areas and workplaces.	Το κάπνισμα απαγορεύεται σε όλους τους κλειστούς δημόσιους χώρους και χώρους εργασίας.
We protect ourselves from this by treating patients carefully.	Προστατευόμαστε από αυτό αντιμετωπίζοντας προσεκτικά τους ασθενείς.
Johann received a construction diploma.	Ο Johann έλαβε δίπλωμα κατασκευών.
The river merges with another.	Το ποτάμι συγχωνεύεται με ένα άλλο.
The otter would return to its concerns.	Η βίδρα θα επέστρεφε στους προβληματισμούς της.
It was raining, the foliage was rich and green.	Έβρεχε από βροχή, το φύλλωμα ήταν πλούσιο και πράσινο.
The cricketer was knocked down by some terrible bowlers.	Ο παίκτης του κρίκετ γκρεμίστηκε από μερικούς τρομερούς σφαιριστές.
Now he is starting to recover.	Τώρα αρχίζει να αναρρώνει.
Quickly, put on your coat!	Γρήγορα, φόρεσε το παλτό σου!
This building has elegant columns.	Αυτό το κτίριο έχει κομψές κολώνες.
It was a clear, cloudless night.	Ήταν μια νύχτα καθαρή, χωρίς σύννεφο.
The mixture produced bubbles and foam.	Το μείγμα έβγαλε φυσαλίδες και αφρό.
He prepared eggs for himself and his mother.	Ετοίμασε αυγά για τον εαυτό του και τη μητέρα του.
Small amounts of iron are found in rocks.	Μικρές ποσότητες σιδήρου βρίσκονται στα πετρώματα.
Scatter the puffed rice on the wok.	Διασκορπίστε το φουσκωμένο ρύζι στο γουόκ.
After reading the instructions, he turned on a light bulb.	Αφού διάβασα τις οδηγίες, άναψε μια λάμπα.
Doctors said it was a small sprain.	Οι γιατροί είπαν ότι ήταν ένα μικρό διάστρεμμα.
The hills waved gently.	Οι λόφοι κυματίζονταν απαλά.
Juan was silently watching the nurse.	Ο Χουάν παρακολουθούσε σιωπηλά τη νοσοκόμα.
Many communities suffered from poverty.	Πολλές κοινότητες υπέφεραν από τη φτώχεια.
The pieces of silk shimmer.	Τα κομμάτια του μεταξιού λαμπυρίζουν.
He looked out the closed window.	Κοίταξε έξω από το κλειστό παράθυρο.
They moved to the city.	Μετακόμισαν στην πόλη.
A ship is approaching the shore.	Ένα πλοίο πλησιάζει στην ακτή.
This form of communication is effective.	Αυτή η μορφή επικοινωνίας είναι αποτελεσματική.
She sat in her favorite chair.	Κάθισε στην αγαπημένη της καρέκλα.
Quantum dots are injected between the insulating layers.	Οι κβαντικές κουκκίδες εγχέονται μεταξύ των μονωτικών στρωμάτων.
Law enforcement is fragmented and localized.	Η επιβολή του νόμου είναι κατακερματισμένη και εντοπισμένη.
It can be frustrating when you do research.	Μπορεί να είναι απογοητευτικό όταν διεξάγετε έρευνα.
This disease is caused by a parasite.	Αυτή η ασθένεια προκαλείται από ένα παράσιτο.
The scientist is happy with the result.	Ο επιστήμονας είναι ευχαριστημένος με το αποτέλεσμα.
You need more speed, more power, never get tired	Απαιτείτε περισσότερη ταχύτητα, περισσότερη δύναμη, μην κουράζεστε ποτέ
Global warming is leading to rising sea levels.	Η υπερθέρμανση του πλανήτη οδηγεί σε άνοδο της στάθμης της θάλασσας.
Holidays that are full of complexity are neither fun nor comfortable.	Οι διακοπές θα είναι εσοχές σε όλη τη χώρα.
The animals seemed to feel that something terrible was happening.	Τα ζώα φαινόταν να αισθάνονται ότι κάτι τρομερό συνέβαινε.
The number of workers was steadily increasing throughout the century.	Ο αριθμός των εργατών αυξανόταν σταθερά σε όλο τον αιώνα.
He paused and looked out the window.	Έκανε μια παύση και κοίταξε έξω από το παράθυρο.
The shops were closed.	Τα μαγαζιά ήταν κλειστά.
My grandfather worked as a miller in a heavy industry.	Ο παππούς μου δούλευε ως μύλος σε μια βαριά βιομηχανία.
Skulls abound here.	Τα κρανία αφθονούν εδώ.
This number remained largely unchanged.	Αυτός ο αριθμός παρέμεινε σε μεγάλο βαθμό αμετάβλητος.
Many animals live in this forest.	Πολλά ζώα κατοικούν σε αυτό το δάσος.
He will constantly characterize me as a nervous wreck.	Θα με χαρακτηρίζει συνεχώς ως νευρικό ναυάγιο.
Discard the cup.	Πετάξτε το φλιτζάνι.
The trip to the city was long but enjoyable.	Το ταξίδι στην πόλη ήταν μακρύ αλλά ευχάριστο.
An instant lack of concentration saw the ball fly	Μια στιγμιαία έλλειψη συγκέντρωσης είδε την μπάλα να πετάει
The government guarantees universal health care.	Η κυβέρνηση εγγυάται την καθολική υγειονομική περίθαλψη.
Second, you will need a cup of brown sugar.	Δεύτερον, θα χρειαστείτε ένα φλιτζάνι καστανή ζάχαρη.
Send text messages instead of phone calls.	Στείλτε μηνύματα κειμένου αντί για τηλεφωνικές κλήσεις.
Feed the hungry children.	Ταΐστε τα πεινασμένα παιδιά.
Factories help meet the needs of this nation.	Τα εργοστάσια βοηθούν στην κάλυψη των αναγκών αυτού του έθνους.
We can no longer afford to ignore this problem.	Δεν έχουμε την πολυτέλεια να αγνοούμε πλέον αυτό το πρόβλημα.
It was slightly built.	Ήταν ελαφρώς χτισμένος.
It would be nice to have a rest.	Θα ήταν ωραίο να ξεκουραζόμασταν.
The room was vaguely lit.	Το δωμάτιο ήταν αόριστα φωτισμένο.
Fleshy, juicy pieces of meat.	Σαρκώδη, ζουμερά κομμάτια κρέατος.
Drought has devastated local livestock.	Η ξηρασία έχει καταστρέψει την τοπική κτηνοτροφία.
They will need luck to help them survive.	Θα χρειαστούν τύχη για να τους βοηθήσει να επιβιώσουν.
Mixing concrete and gravel is a common practice.	Η ανάμειξη σκυροδέματος και χαλικιού είναι συνήθης πρακτική.
These peaks are steep and dangerous to climb.	Αυτές οι κορυφές είναι απότομες και επικίνδυνες να αναρριχηθούν.
She gasped as the water rushed over her head.	Λαχάνιασε καθώς το νερό πέρασε ορμητικά πάνω από το κεφάλι της.
It would always be impossible.	Πάντα θα ήταν αδύνατο.
Fear flooded his mind.	Ο φόβος πλημμύρισε το μυαλό του.
The earth was flat and slow.	Η γη ήταν επίπεδη και αργή.
The baby is breastfeeding on her dummy.	Το μωρό θηλάζει στο ομοίωμά της.
This place has never been flooded for centuries.	Αυτό το μέρος δεν έχει πλημμυρίσει ποτέ εδώ και αιώνες.
Then open the package and remove a coconut.	Μετά άνοιξε το πακέτο και αφαίρεσε μια καρύδα.
A sharp, spicy smell ran from the room.	Μια απότομη, πικάντικη μυρωδιά έτρεξε από την αίθουσα.
The legislature did not pass a bill.	Το νομοθετικό σώμα δεν ψήφισε νομοσχέδιο.
There was a storm.	Έγινε μια καταιγίδα.
Some of the games lasted for hours.	Μερικά από τα παιχνίδια κράτησαν για ώρες.
There is usually one seat for everyone.	Συνήθως υπάρχει ένα κάθισμα για όλους.
The young man moved his hand under his chin.	Ο νεαρός κίνησε το χέρι του κάτω από το πηγούνι του.
The lion roared provocatively at the man.	Το λιοντάρι βρυχήθηκε προκλητικά στον άντρα.
Last is completely inactive.	Τελευταία είναι εντελώς αδρανής.
Most men believe in gender equality.	Οι περισσότεροι άνδρες πιστεύουν στην ισότητα των φύλων.
Consider each of these questions carefully.	Εξετάστε κάθε μία από αυτές τις ερωτήσεις προσεκτικά.
He danced faster and faster.	Χόρευε όλο και πιο γρήγορα.
The ships slid smoothly away.	Τα πλοία γλίστρησαν ομαλά μακριά.
Dogs disliked this unknown scent.	Τα σκυλιά αντιπαθούσαν αυτό το άγνωστο άρωμα.
May you live in interesting moments and great places.	Είθε να ζήσετε σε ενδιαφέρουσες στιγμές και εξαιρετικά μέρη.
He is not completely stupid.	Δεν είναι εντελώς ηλίθιος.
The second child was born in the winter.	Το δεύτερο παιδί γεννήθηκε τον χειμώνα.
He stole some clothes on the way home.	Έκλεψε μερικά ρούχα στο ταξίδι στο σπίτι.
My neighbor likes to cut down these trees.	Στο γείτονά μου αρέσει να κόβει αυτά τα δέντρα.
A lone camel rushed into the desert.	Μια μοναχική καμήλα όρμησε στην έρημο.
With the slightest submission he looks.	Με την παραμικρή υποταγή κοιτάζει.
Some complain that the beaches are overcrowded.	Κάποιοι παραπονιούνται ότι οι παραλίες είναι υπερπλήρες.
The effectiveness of this method remains unproven.	Η αποτελεσματικότητα αυτής της μεθόδου παραμένει αναπόδεικτη.
This is a difficult question.	Αυτή είναι μια δύσκολη ερώτηση.
Pass the wet cloth over your shoulder.	Περάστε το βρεγμένο πανί στον ώμο σας.
Similar events throughout the West.	Ανάλογες εκδηλώσεις σε όλη τη Δύση.
He was flipping through a coffee drinking magazine.	Ξεφύλλιζε ένα περιοδικό πίνοντας καφέ.
Most hems this season are about two inches long.	Τα περισσότερα στριφώματα αυτή τη σεζόν έχουν μήκος περίπου δύο ίντσες.
Small, wild forest cats live here.	Μικρές, άγριες γάτες του δάσους ζουν εδώ.
Place them side by side.	Τοποθετήστε τα δίπλα-δίπλα.
A surprise awaits them.	Τους περιμένει μια έκπληξη.
It tends to wither under criticism.	Τείνει να μαραζώνει κάτω από την κριτική.
The rich were frightened and the poor were outraged.	Οι πλούσιοι τρόμαξαν και οι φτωχοί εξοργίστηκαν.
The gold coin shone in the light of the lamp.	Το χρυσό φλουρί έλαμψε στο φως της λάμπας.
Pollen grains are tiny dust particles.	Οι κόκκοι γύρης είναι μικροσκοπικά σωματίδια σκόνης.
Everyone in the crowd began to applaud.	Όλοι στο πλήθος άρχισαν να χειροκροτούν.
The devil always says no.	Ο διάβολος λέει πάντα όχι.
He seemed to know everyone.	Φαινόταν να γνωρίζει τους πάντες.
The stone masons smoothed the edges of the bricks.	Οι μαστόροι της πέτρας λειάνανε τις άκρες των τούβλων.
Some traditional dances are played to entertain the gods.	Μερικοί παραδοσιακοί χοροί παίζονται για να διασκεδάσουν τους θεούς.
The change in public opinion led to his resignation.	Η αλλαγή της κοινής γνώμης οδήγησε στην παραίτησή του.
She is looking forward to her concert.	Ανυπομονεί για τη συναυλία της.
We saw a snowy forest from afar.	Είδαμε ένα χιονισμένο δάσος από μακριά.
She took off her coat and hat.	Έβγαλε το παλτό και το καπέλο της.
A variety of pies, cakes, pastries and breads.	Μια ποικιλία από πίτες, κέικ, αρτοσκευάσματα και ψωμιά.
Helping people is his main motivation in life.	Το να βοηθά τους ανθρώπους είναι το κύριο κίνητρό του στη ζωή.
Fresh water is valuable in most conditions.	Το γλυκό νερό είναι πολύτιμο στις περισσότερες συνθήκες.
The girl screamed, her eyes filled with tears.	Το κορίτσι ούρλιαξε, τα μάτια της γέμισαν δάκρυα.
The eaves are peeling.	Οι μαρκίζες ξεφλουδίζουν.
Children in this country learn to speak many languages.	Τα παιδιά σε αυτή τη χώρα μαθαίνουν να μιλούν πολλές γλώσσες.
Near the leisure center is a health and sports club.	Κοντά στο κέντρο αναψυχής βρίσκεται ένας σύλλογος υγείας και άθλησης.
A happy day begins with a smile.	Μια χαρούμενη μέρα ξεκινά με ένα χαμόγελο.
We used latex last year.	Χρησιμοποιούσαμε λάτεξ πέρυσι.
To keep warm, he kept a fire burning.	Για να ζεσταθεί, μια φωτιά κρατούσε αναμμένη.
The shaman mixed the filter.	Ο σαμάνος ανακάτεψε το φίλτρο.
I was late for school.	Άργησα στο σχολείο.
The purchase price includes delivery.	Στην τιμή αγοράς συμπεριλαμβάνεται η παράδοση.
This park is popular with families.	Αυτό το πάρκο είναι δημοφιλές στις οικογένειες.
A strong wind was blowing through the gorge.	Ένας δυνατός άνεμος έπνεε μέσα από το φαράγγι.
He wore his black shoes and jacket.	Φόρεσε τα μαύρα παπούτσια και το σακάκι του.
These chemicals are extremely toxic.	Αυτές οι χημικές ουσίες είναι εξαιρετικά τοξικές.
It takes place during the previous year.	Πραγματοποιείται κατά τη διάρκεια του προηγούμενου έτους.
A special feature of her music is her improvisations.	Ξεχωριστό χαρακτηριστικό της μουσικής της είναι οι αυτοσχεδιασμοί της.
In her first exercise in prison, she made a chair.	Στην πρώτη της άσκηση στη φυλακή, έφτιαξε μια καρέκλα.
This mission was a success.	Αυτή η αποστολή στέφθηκε με επιτυχία.
The parents divorced many years ago.	Οι γονείς χώρισαν πριν από πολλά χρόνια.
Store the plastic wrap.	Φυλάξτε την πλαστική μεμβράνη.
Ants have six legs.	Τα μυρμήγκια έχουν έξι πόδια.
Two prominent theologians were arguing.	Δύο εξέχοντες θεολόγοι μάλωναν.
When night falls, we watch TV.	Όταν πέφτει η νύχτα, βλέπουμε τηλεόραση.
Women become mothers from birth.	Οι γυναίκες γίνονται μητέρες από την ίδια τη γέννηση.
It tells what happened.	Αφηγείται τι συνέβη.
The wall is a dark, rusty red.	Ο τοίχος είναι ένα σκούρο, σκουριασμένο κόκκινο.
The warriors fought bravely, but their victory escaped them.	Οι πολεμιστές πολέμησαν γενναία, αλλά η νίκη τους διέφυγε.
The performance on this test was mediocre.	Η απόδοση σε αυτή την εξέταση ήταν μέτρια.
This technician asked a lot of questions.	Αυτός ο τεχνικός έκανε πολλές ερωτήσεις.
Fish swim, birds fly, trees grow.	Τα ψάρια κολυμπούν, τα πουλιά πετούν, τα δέντρα μεγαλώνουν.
I begin to see the truth.	Αρχίζω να βλέπω την αλήθεια.
Some security tests were not completely reliable.	Ορισμένες δοκιμές ασφαλείας δεν ήταν απολύτως αξιόπιστες.
A forest of tall buildings.	Ένα δάσος από ψηλά κτίρια.
He met his future wife in a writing workshop.	Γνώρισε τη μέλλουσα σύζυγό του σε ένα εργαστήριο γραφής.
This myth is slowly fading.	Αυτός ο μύθος σιγά σιγά σβήνει.
The whole thing smelled like fish.	Το όλο πράγμα μύριζε ψάρι.
The dove was carrying a branch in its beak.	Το περιστέρι κουβαλούσε ένα κλαδί στο ράμφος του.
Two gay dancers swirled around the stage.	Δύο χορευτές στροβιλίστηκαν ομοφυλόφιλοι γύρω από τη σκηνή.
Those who often behave very much like children are hated.	Αυτοί που συχνά συμπεριφέρονται πολύ σαν παιδιά είναι μισητοί.
Water pollution has become an increasingly serious problem.	Η ρύπανση των υδάτων έχει γίνει ένα ολοένα και πιο σοβαρό πρόβλημα.
Flowers are everywhere, but not always attractive.	Τα λουλούδια είναι παντού εδώ, αλλά όχι πάντα ελκυστικά.
They often go fishing together.	Συχνά πηγαίνουν μαζί για ψάρεμα.
He is more angry when he is angry.	Είναι πιο θυμωμένο όταν είναι θυμωμένο.
First, we need to open the packages with the spaghetti.	Αρχικά, πρέπει να ανοίξουμε τα πακέτα με τα μακαρόνια.
He claimed that the government machine was contaminating his mind.	Υποστήριξε ότι η κυβερνητική μηχανή μόλυνε το μυαλό του.
The roads were cleared of snow.	Οι δρόμοι καθαρίστηκαν από το χιόνι.
They turned the queue and ran.	Γύρισαν την ουρά και έτρεξαν.
The young warrior was a fearless, resourceful man.	Ο νεαρός πολεμιστής ήταν ένας ατρόμητος, πολυμήχανος άνθρωπος.
He clapped his hands.	Χτύπησε τα χέρια του.
The harvest was good this year.	Η συγκομιδή ήταν καλή φέτος.
Give freedom a chance!	Δώστε μια ευκαιρία στην ελευθερία!
We have run out of hot water.	Μας έχει τελειώσει το ζεστό νερό.
His work is dirty and exhausting.	Η δουλειά του βρώμικη και εξαντλητική.
He received a medal of honor for bravery.	Έλαβε μετάλλιο τιμής ανδρείας.
The coastline is pristine.	Η ακτογραμμή είναι παρθένα.
After the battle, the soldiers found items.	Μετά τη μάχη, οι στρατιώτες βρήκαν αντικείμενα.
The glasses are thick but not heavy.	Τα ποτήρια είναι χοντρά αλλά όχι βαριά.
Additional employees have been hired.	Έχουν προσληφθεί επιπλέον εργαζόμενοι.
This jacket belongs to the man in the corner.	Αυτό το σακάκι ανήκει στον άντρα στη γωνία.
I am unable to understand this.	Είμαι ανίκανος να το καταλάβω αυτό.
Sparse vegetation remained.	Αραιή βλάστηση παρέμεινε.
He tossed another coin into the donation box.	Έριξε άλλο ένα νόμισμα στο κουτί δωρεών.
The weather can change at any time.	Ο καιρός μπορεί να αλλάξει ανά πάσα στιγμή.
It did not look good to me.	Δεν μου φαινόταν καλός.
The dress only a few hundred dollars.	Το φόρεμα μόνο μερικές εκατοντάδες δολάρια.
The man fled in terror.	Ο άνδρας τράπηκε σε φυγή τρομαγμένος.
Sailing through the traffic, he finally arrived home.	Πλέοντας μέσα από την κίνηση, έφτασε τελικά στο σπίτι.
The cat meows loudly.	Η γάτα νιαουρίζει δυνατά.
The forest fire was extinguished in the early hours of the morning.	Η δασική πυρκαγιά κατασβέστηκε τα ξημερώματα.
I could not watch anymore.	Δεν μπορούσα να παρακολουθήσω άλλο.
The forest is mixed deciduous.	Το δάσος είναι μικτό φυλλοβόλο.
Only a foolish man would risk his honor in this way.	Μόνο ένας ανόητος άνθρωπος θα διακινδύνευε την τιμή του με αυτόν τον τρόπο.
The gun had a great finish.	Το όπλο είχε ένα υπέροχο φινίρισμα.
There are far fewer poor now.	Υπάρχουν πολύ λιγότεροι φτωχοί τώρα.
The nurse heard the baby's heartbeat.	Η νοσοκόμα άκουσε τον χτύπο της καρδιάς του μωρού.
The thief left with a large part of his property.	Ο κλέφτης έφυγε με μεγάλο μέρος της περιουσίας του.
The goods were bought cheaply.	Τα αγαθά αγοράστηκαν φτηνά.
He walks me limping.	Περπατάει με κουτσαίνοντας.
Pollution caused by industrialization is a growing concern.	Η ρύπανση που προκαλείται από την εκβιομηχάνιση είναι μια αυξανόμενη ανησυχία.
Malaria devastated the area.	Η ελονοσία κατέστρεψε την περιοχή.
The program is increasingly successful.	Το πρόγραμμα γνωρίζει αυξανόμενη επιτυχία.
They came in a boat, heavily armed.	Ήρθαν με μια βάρκα, βαριά οπλισμένοι.
He is no longer an active member of the party.	Δεν είναι πλέον ενεργό μέλος του κόμματος.
The water of the river supplied the first machines.	Το νερό του ποταμού τροφοδοτούσε τις πρώτες μηχανές.
There are no sandy beaches here.	Δεν υπάρχουν αμμώδεις παραλίες εδώ.
I make every effort to exercise.	Καταβάλλω κάθε δυνατή προσπάθεια για άσκηση.
The human brain is an organ contained in the skull.	Ο ανθρώπινος εγκέφαλος είναι ένα όργανο που περιέχεται στο κρανίο.
The builders of world governance have run out of options.	Οι κατασκευαστές της παγκόσμιας διακυβέρνησης έχουν ξεμείνει από επιλογές.
The climate here is favorable for rice cultivation.	Το κλίμα εδώ είναι ευνοϊκό για την καλλιέργεια ρυζιού.
We worked in shifts.	Δουλεύαμε με βάρδιες.
Beat the egg whites until firm.	Χτυπάμε τα ασπράδια μέχρι να σφίξουν.
The young woman is pale and thin.	Η νεαρή γυναίκα είναι χλωμή και αδύνατη.
You can not always rely on instructions from strangers.	Δεν μπορείτε πάντα να βασίζεστε σε οδηγίες από αγνώστους.
A large crowd had gathered outside.	Έξω είχε μαζευτεί μεγάλο πλήθος.
He remembered it vividly.	Το θυμόταν έντονα.
He jumped out of bed holding a baseball bat.	Πετάχτηκε από το κρεβάτι, κρατώντας ένα ρόπαλο του μπέιζμπολ.
Not all of these facts can be confirmed.	Δεν μπορούν να επιβεβαιωθούν όλα αυτά τα στοιχεία.
I deserted the village and set my soldiers free.	Ερημίωσα το χωριό και άφησα ελεύθερους τους στρατιώτες μου.
Rain is forecast for the next few days.	Βροχές προβλέπονται για τις επόμενες μέρες.
Humans can also live in water.	Οι άνθρωποι μπορούν επίσης να ζήσουν στο νερό.
The photo was taken at noon.	Η φωτογραφία τραβήχτηκε το μεσημέρι.
Measurements on this production line must be accurate!	Οι μετρήσεις σε αυτή τη γραμμή παραγωγής πρέπει να είναι ακριβείς!
The snake slipped into a crevice under the rock.	Το φίδι γλίστρησε σε μια χαραμάδα κάτω από το βράχο.
Curiosity is fueled by his ardent desire to learn.	Η περιέργεια τροφοδοτείται από τη διακαή επιθυμία του να μάθει.
"Read" the article carefully.	«Διάβασε» προσεκτικά το άρθρο.
Take two aspirins after meals.	Πάρτε δύο ασπιρίνες μετά τα γεύματα.
The course was slow that day.	Η πορεία ήταν αργή εκείνη τη μέρα.
They need a hot pan and a wooden spoon.	Χρειάζονται ένα ζεστό τηγάνι και μια ξύλινη κουτάλα.
The number of copies available is unlimited.	Ο αριθμός των διαθέσιμων αντιγράφων είναι απεριόριστος.
They looked at each other silently.	Κοιτάζονταν σιωπηλά.
Newspaper reports revealed that the politician had many homes.	Δημοσιεύματα εφημερίδων αποκάλυψαν ότι ο πολιτικός είχε πολλές κατοικίες.
You can plant them in the garden.	Μπορείτε να τα φυτέψετε στον κήπο.
A group of volunteers attributed the items.	Μια ομάδα εθελοντών καταλόγισε τα αντικείμενα.
Measurements must be made before buying a rug.	Πρέπει να γίνουν μετρήσεις πριν αγοράσετε ένα χαλί.
The ship broke its berth and drifted helplessly.	Το πλοίο έσπασε το αγκυροβόλιο του και παρασύρθηκε αβοήθητο.
The clock is ten minutes late.	Το ρολόι αργεί δέκα λεπτά.
Almost any music can be shared online for free.	Σχεδόν οποιαδήποτε μουσική μπορεί να κοινοποιηθεί δωρεάν στο διαδίκτυο.
Using a strainer, sift the flour.	Χρησιμοποιώντας ένα σουρωτήρι κοσκινίζουμε το αλεύρι.
I left my phone in the cabin.	Άφησα το τηλέφωνό μου στην καμπίνα.
Many travel abroad for vacations.	Πολλοί ταξιδεύουν στο εξωτερικό για διακοπές.
When it gets dark, make sure you have your flashlight.	Όταν νυχτώνει, βεβαιωθείτε ότι έχετε τον φακό σας.
The teacher had asked for an explanation.	Ο δάσκαλος είχε ζητήσει εξηγήσεις.
Two skeletons were found on the shore.	Δύο σκελετοί βρέθηκαν στην ακτή.
I think three children is enough.	Νομίζω ότι τρία παιδιά είναι αρκετά.
You are more likely to be robbed late at night.	Οι πιθανότητες να σας ληστέψουν είναι μεγαλύτερες αργά το βράδυ.
The factory is now operating efficiently.	Το εργοστάσιο λειτουργεί πλέον αποτελεσματικά.
On a clear day like this, the view is spectacular.	Σε μια καθαρή μέρα όπως αυτή, η θέα είναι εντυπωσιακή.
Did you avoid me?	Με απέφευγες;
One study found that reading can reduce stress.	Μια μελέτη διαπίστωσε ότι το διάβασμα μπορεί να μειώσει το άγχος.
There are many things here that make you sad.	Υπάρχουν πολλά πράγματα εδώ που σε στεναχωρούν.
The puma remained very still.	Το πούμα έμεινε πολύ ακίνητο.
Some believe the epidemic may have been introduced.	Ορισμένοι πιστεύουν ότι η επιδημία μπορεί να έχει εισαχθεί.
Rings of dense, low clouds covered the sky.	Δακτύλιοι από πυκνά, χαμηλά σύννεφα σκέπασαν τον ουρανό.
Instead, they relied on natural healing methods	Αντίθετα, βασίστηκαν σε φυσικές θεραπευτικές μεθόδους
He was stunned.	Έμεινε άναυδος.
The author reminded readers that food was important.	Ο συγγραφέας υπενθύμισε στους αναγνώστες ότι το φαγητό ήταν σημαντικό.
This patient suffers from a sudden onset of fever.	Αυτός ο ασθενής πάσχει από ξαφνική έναρξη πυρετού.
He was buried in an unknown desert.	Τον έθαψαν σε μια άγνωστη έρημο.
The miracle will almost certainly change the course of history.	Το θαύμα θα αλλάξει σχεδόν σίγουρα την πορεία της ιστορίας.
Going up the stairs, he stopped at the top.	Ανεβαίνοντας τα σκαλιά, σταμάτησε στην κορυφή.
Put the tea leaves in the teapot.	Βάλτε τα φύλλα τσαγιού στην τσαγιέρα.
That's a fair question.	Είναι μια δίκαιη ερώτηση.
She often leaves her son.	Φεύγει συχνά από τον γιο της.
It seems to have very low energy.	Φαίνεται να έχει πολύ χαμηλή ενέργεια.
They had just met, but were deeply in love.	Είχαν μόλις γνωριστεί, αλλά ήταν βαθιά ερωτευμένοι.
The elephants were probably domesticated for riding.	Πιθανώς, οι ελέφαντες εξημερώθηκαν για ιππασία.
The paths converged on the shore.	Τα μονοπάτια συνέκλιναν στην ακτή.
He always listened to sad music.	Πάντα άκουγε λυπημένη μουσική.
The new policy ensured the fair treatment of all citizens.	Η νέα πολιτική εξασφάλισε τη δίκαιη μεταχείριση όλων των πολιτών.
We have developed a taste for travel.	Έχουμε αναπτύξει μια γεύση για ταξίδια.
These potatoes are delicious.	Αυτές οι πατάτες είναι νόστιμες.
The news shocked the local community.	Η είδηση ​​συγκλόνισε την τοπική κοινωνία.
We need efficient transportation, he says.	Χρειαζόμαστε αποτελεσματική μεταφορά, λέει.
Coal is extracted from the earth in large, open pits.	Ο άνθρακας εξάγεται από τη γη σε μεγάλους, ανοιχτούς λάκκους.
They do a lot of hard work.	Κάνουν πολλή σκληρή δουλειά.
The friend is in need.	Ο φίλος έχει ανάγκη.
Her face was pale.	Το πρόσωπό της ήταν χλωμό.
She could feel her throat tighten and she could not breathe.	Ένιωθε να σφίγγεται ο λαιμός της και δεν μπορούσε να πάρει την ανάσα της.
The financial bosses warned that prices would rise.	Τα οικονομικά αφεντικά προειδοποίησαν ότι οι τιμές θα αυξηθούν.
The drilling was very successful.	Η γεώτρηση ήταν πολύ επιτυχημένη.
The streets around the hospital were full of traffic.	Οι δρόμοι γύρω από το νοσοκομείο ήταν γεμάτοι από κίνηση.
Put two cups of cold water in a saucepan.	Βάλτε δύο φλιτζάνια κρύο νερό σε μια κατσαρόλα.
Science fiction and fantasy are especially popular genres.	Η επιστημονική φαντασία και η φαντασία είναι ιδιαίτερα δημοφιλή είδη.
After its invention, the printing press became widespread.	Μετά την εφεύρεσή του, το τυπογραφείο έγινε ευρέως διαδεδομένο.
She was not overwhelmed by emotion.	Δεν την κυρίευσε η συγκίνηση.
He painted the walls of the house white.	Έβαψε λευκούς τους τοίχους του σπιτιού.
Each pair of rats underwent a series of tests.	Κάθε ζευγάρι αρουραίων υποβλήθηκε σε μια σειρά δοκιμών.
Police arrested the suspect.	Η αστυνομία συνέλαβε τον ύποπτο.
Tools such as thermometers are used.	Χρησιμοποιούνται εργαλεία όπως θερμόμετρα.
The classroom was warm.	Η τάξη ήταν ζεστή.
The weak felt compelled to rely on government.	Οι αδύναμοι ένιωσαν υποχρεωμένοι να βασιστούν στην κυβέρνηση.
The boys's heads were shaved bald.	Τα κεφάλια των αγοριών ήταν ξυρισμένα φαλακρά.
The main utility operates in a zone around the city.	Το κύριο βοηθητικό πρόγραμμα λειτουργεί σε μια ζώνη γύρω από την πόλη.
Study the naughty smile.	Μελέτησε το άτακτο χαμόγελο.
They painted their house white.	Έβαψαν το σπίτι τους λευκό.
Rainwater is the most basic form of municipal water supply.	Το νερό της βροχής είναι η πιο βασική μορφή δημοτικής παροχής νερού.
A seed was planted.	Φυτεύτηκε ένας σπόρος.
The second time, he was a good son.	Τη δεύτερη φορά, ήταν καλός γιος.
Some men love other men.	Μερικοί άντρες αγαπούν τους άλλους άντρες.
Students were reprimanded for skipping class.	Οι μαθητές επιλήφθηκαν για παράλειψη του μαθήματος.
They have not reached a decision.	Δεν έχουν καταλήξει σε απόφαση.
Rivers irrigate the earth.	Τα ποτάμια ποτίζουν τη γη.
The rich man made a generous donation.	Ο πλούσιος έκανε μια γενναιόδωρη δωρεά.
Such rocks are formed when the lava gradually cools.	Τέτοιοι βράχοι σχηματίζονται όταν η λάβα ψύχεται σταδιακά.
Give man dominion over the earth.	Δώστε στον άνθρωπο κυριαρχία στη γη.
The drain hose was completely clogged.	Ο σωλήνας αποστράγγισης ήταν εντελώς βουλωμένος.
This national park was established to protect rare wildlife.	Αυτό το εθνικό πάρκο ιδρύθηκε για την προστασία της σπάνιας άγριας ζωής.
I bought chicken with brown rice for dinner.	Αγόρασα κοτόπουλο με καστανό ρύζι για δείπνο.
The workers joined their hands in a prayer.	Οι εργάτες ένωσαν τα χέρια τους σε μια προσευχή.
The falls have stopped the city.	Οι πτώσεις έχουν σταματήσει την πόλη.
Do not lie, no matter how smart you are.	Μην λες ψέματα, όσο έξυπνος κι αν είσαι.
The guerrillas threw stones at the police.	Οι αντάρτες πέταξαν πέτρες στους αστυνομικούς.
The robin sings sweetly over our heads.	Ο κοκκινολαίμης τραγουδάει γλυκά πάνω από τα κεφάλια μας.
Our city needs another cinema.	Η πόλη μας χρειάζεται έναν άλλο κινηματογράφο.
He poured himself some tea.	Έριξε στον εαυτό του λίγο τσάι.
For many, it's an unpleasant character.	Για πολλούς, είναι ένας δυσάρεστος χαρακτήρας.
There is only one problem.	Υπάρχει μόνο ένα πρόβλημα.
Scientists have identified thousands of genes.	Οι επιστήμονες εντόπισαν χιλιάδες γονίδια.
Her heart ached for her children.	Πονούσε η καρδιά της για τα παιδιά της.
I have to spread this idea.	Πρέπει να διαδώσω αυτήν την ιδέα.
The effects of global warming are worrying.	Οι επιπτώσεις της υπερθέρμανσης του πλανήτη είναι ανησυχητικές.
Government tax laws are unfair.	Οι φορολογικοί νόμοι της κυβέρνησης είναι άδικοι.
Many ancient civilizations worshiped the sun.	Πολλοί αρχαίοι πολιτισμοί λάτρευαν τον ήλιο.
It only takes a moment.	Χρειάζεται μόνο μια στιγμή.
He just wandered.	Απλώς περιπλανήθηκε.
The paving slabs are old and cracked.	Οι πλακόστρωτες πλάκες είναι παλιές και ραγισμένες.
Most families have only one TV.	Οι περισσότερες οικογένειες έχουν μόνο μία τηλεόραση.
People talk about the weather, sports and places.	Οι άνθρωποι μιλούν για τον καιρό, τα αθλήματα και τα μέρη.
They collectively formed the legal team.	Σχημάτισαν συλλογικά τη νομική ομάδα.
An executive detachment shot the detainee.	Ένα εκτελεστικό απόσπασμα πυροβόλησε τον κρατούμενο.
The prosecution claimed he had committed murder.	Η εισαγγελία υποστήριξε ότι είχε διαπράξει φόνο.
A painting with the sea hangs on the wall.	Στον τοίχο κρέμεται ένας πίνακας με τη θάλασσα.
Look, finally, we have some rain!	Κοίτα, επιτέλους, έχουμε λίγη βροχή!
A dry heat was rising from the sidewalk.	Μια ξηρή ζέστη ανέβαινε από το πεζοδρόμιο.
He covered his ears.	Κάλυψε τα αυτιά του.
But intellectual property protection remains weak.	Όμως η προστασία της πνευματικής ιδιοκτησίας παραμένει αδύναμη.
Toothbrushes should be rinsed after each use.	Οι οδοντόβουρτσες πρέπει να ξεπλένονται μετά από κάθε χρήση.
A flock of birds seemed to be flying overhead.	Ένα κοπάδι πουλιών φάνηκε να πετάει από πάνω.
The streets were terribly quiet.	Οι δρόμοι ήταν τρομερά ήσυχοι.
Buy cheap pencils from the local store.	Αγόρασε φθηνά μολύβια από το τοπικό κατάστημα.
The surgery went well.	Το χειρουργείο πήγε καλά.
The crowd roared in applause.	Το πλήθος βρυχήθηκε σε ένδειξη επιδοκιμασίας.
He tried in vain to tell the truth.	Μάταια προσπάθησε να πει την αλήθεια.
John is grateful for your kindness.	Ο Γιάννης είναι ευγνώμων για την καλοσύνη σου.
I love reading.	Αγαπώ το διάβασμα.
He left his class in terror.	Έφυγε από την τάξη του τρομοκρατημένος.
Cautious steps passed behind her.	Επιφυλακτικά βήματα πέρασαν από πίσω της.
The list of participants was kept secret.	Η λίστα των συμμετεχόντων κρατήθηκε μυστική.
The flour was twice the weight of the water.	Το αλεύρι ήταν διπλάσιο από το βάρος του νερού.
He advanced, with his sword sparkling.	Προώθησε, με το σπαθί του να αστράφτει.
I did not think of anything.	Δεν το σκέφτηκα τίποτα.
Strictly speaking, this card game is gambling.	Αυστηρά μιλώντας, αυτό το παιχνίδι τράπουλας είναι τζόγος.
Many people do not know how to speak their mother tongue.	Πολλοί άνθρωποι δεν ξέρουν πώς να μιλούν τη μητρική τους γλώσσα.
Will you come with me?	Θα ερχόσουν μαζί μου;
The mountains were rising in front of us.	Τα βουνά υψώνονταν μπροστά μας.
Ice forms on the surface of most bodies of water.	Πάγος σχηματίζεται στην επιφάνεια των περισσότερων υδάτινων μαζών.
It went down my throat.	Μπήκε στο λαιμό μου.
The film used advanced visual effects.	Η ταινία χρησιμοποίησε προηγμένα οπτικά εφέ.
Clouds began to form in the afternoon sky.	Σύννεφα άρχισαν να σχηματίζονται στον απογευματινό ουρανό.
Large cities were created during the Industrial Revolution.	Κατά τη διάρκεια της βιομηχανικής επανάστασης δημιουργήθηκαν μεγάλες πόλεις.
He thought about it and made a decision.	Το σκέφτηκε και πήρε μια απόφαση.
The first order is fruit.	Η πρώτη παραγγελία είναι φρούτα.
How soon can you leave?	Πόσο σύντομα μπορείτε να φύγετε;
I try to learn to calm my thoughts.	Προσπαθώ να μάθω να ηρεμώ τις σκέψεις μου.
The piano is tuned to a perfect height.	Το πιάνο είναι κουρδισμένο σε τέλειο ύψος.
They found solace in each other's company.	Βρήκαν παρηγοριά ο ένας στην παρέα του άλλου.
Keeping the law and order was an essential task.	Η τήρηση του νόμου και της τάξης ήταν ένα ουσιαστικό καθήκον.
The whistle pierced the silence.	Το σφύριγμα διαπέρασε τη σιωπή.
Prepare dinner early in the evening.	Ετοίμασε το δείπνο νωρίς το βράδυ.
The tram has shrunk in numbers as the population grows.	Το τραμ έχει μειωθεί σε αριθμούς καθώς ο πληθυσμός αυξάνεται.
Earth is a planet.	Η γη είναι ένας πλανήτης.
Pass the cheese and crackers, please.	Περάστε το τυρί και τα κράκερ, παρακαλώ.
Most young people are suspicious of politicians.	Οι περισσότεροι νέοι είναι καχύποπτοι με τους πολιτικούς.
Most patients suffer from chronic pain.	Οι περισσότεροι ασθενείς υποφέρουν από χρόνιο πόνο.
We used to sing songs together.	Παλιά τραγουδούσαμε μαζί τραγούδια.
Where to go today?	Πού να πάμε σήμερα;
The storm was a surprise.	Η καταιγίδα ήταν έκπληξη.
Bamboo is the strongest material.	Το μπαμπού είναι το ισχυρότερο υλικό.
The chemistry class measured the temperature of a water sample.	Η τάξη χημείας μέτρησε τη θερμοκρασία ενός δείγματος νερού.
The trees are covered with yellow flowers.	Τα δέντρα είναι ντυμένα με κίτρινα λουλούδια.
He picked it up and blushed.	Άσπραξε και κοκκίνισε.
So again, go ahead and conquer!	Και πάλι λοιπόν, προχωρήστε και κατακτήστε!
The refugee fled to another country.	Ο πρόσφυγας κατέφυγε σε άλλη χώρα.
The new restaurant is located next to the tram stop.	Το νέο εστιατόριο βρίσκεται δίπλα στη στάση του τραμ.
Her daughter is a special dancer.	Η κόρη της είναι ειδική χορεύτρια.
Bulldozers leveled the abandoned building.	Μπουλντόζες ισοπέδωσε το εγκαταλελειμμένο κτίριο.
The reporter asked about the king's health.	Ο δημοσιογράφος ρώτησε για την υγεία του βασιλιά.
The photo was taken in March.	Η φωτογραφία τραβήχτηκε τον Μάρτιο.
The president's son got sick.	Ο γιος του προέδρου αρρώστησε.
The entries in the register are in chronological order.	Οι εγγραφές στο μητρώο είναι με χρονολογική σειρά.
Can you describe the scene to me?	Μπορείτε να μου περιγράψετε τη σκηνή;
This year, the presidential election was unexpectedly close.	Φέτος, οι προεδρικές εκλογές ήταν απροσδόκητα κοντά.
Help me with my suitcase, please.	Βοηθήστε με με τη βαλίτσα μου, παρακαλώ.
Nobody likes to be told what to do.	Σε κανέναν δεν αρέσει να του λένε τι να κάνει.
Police arrested the boy.	Η αστυνομία συνέλαβε το αγόρι.
Prepare her suitcase.	Ετοίμασε τη βαλίτσα της.
The sun was already shining brightly.	Ο ήλιος έλαμπε ήδη έντονα.
It has an almost sweet taste.	Έχει σχεδόν γλυκιά γεύση.
The singer grew up in a repressive regime.	Η τραγουδίστρια μεγάλωσε σε ένα κατασταλτικό καθεστώς.
He walked along the road.	Περπάτησε κατά μήκος του δρόμου.
It would not be easy to cross this river.	Δεν θα ήταν εύκολο να διασχίσεις αυτό το ποτάμι.
The potato was prepared a few times during cooking.	Η πατάτα ετοιμάστηκε μερικές φορές κατά το μαγείρεμα.
He tried to speak, but his throat was dry.	Προσπάθησε να μιλήσει, αλλά ο λαιμός του είχε στεγνώσει.
You can not make cakes without eggs.	Δεν μπορείς να φτιάξεις κέικ χωρίς αυγά.
There are not enough hospital resources.	Δεν υπάρχουν αρκετοί πόροι του νοσοκομείου.
He autographed this photo for her.	Της έβαλε αυτόγραφο αυτή τη φωτογραφία.
The economy has collapsed!	Η οικονομία έχει καταρρεύσει!
Notice how this sentence follows a grammatical pattern.	Παρατηρήστε πώς αυτή η πρόταση ακολουθεί ένα γραμματικό μοτίβο.
The ball is kicked out of play.	Η μπάλα πέρασε στον αέρα.
He was killed in a mountaineering accident.	Σκοτώθηκε σε ορειβατικό δυστύχημα.
The street was crowded.	Ο δρόμος ήταν γεμάτος κόσμο.
Critics say it upsets the sensitive ecosystem.	Οι επικριτές λένε ότι αναστατώνει το ευαίσθητο οικοσύστημα.
She felt nostalgic.	Της ένιωσε νοσταλγία.
All that was left was a charred shell.	Το μόνο που έμεινε ήταν ένα απανθρακωμένο κοχύλι.
She does yoga every morning.	Κάνει γιόγκα κάθε πρωί.
We were informed that we are in quarantine.	Μας ενημέρωσαν ότι βρισκόμαστε σε καραντίνα.
We turned off the engine.	Σβήσαμε τον κινητήρα.
The ratio of men to women is skewed.	Η αναλογία ανδρών προς γυναίκες είναι λοξή.
Fire started.	Φωτιά ξεκίνησε.
It is best to let the leftovers cool well.	Είναι καλύτερο να αφήσετε τα υπολείμματα να κρυώσουν καλά.
We can paint it with wallpaper paste.	Μπορούμε να το βάψουμε με πάστα ταπετσαρίας.
He is my best friend.	Είναι ο καλύτερός μου φίλος.
A pen was found.	Βρέθηκε ένα στυλό.
It was obvious that she was still sad.	Ήταν φανερό ότι ήταν ακόμα λυπημένη.
I went to a high school with a bad reputation.	Πήγα σε ένα λύκειο με κακή φήμη.
The cream will start to make small bubbles.	Η κρέμα θα αρχίσει να κάνει μικρές φυσαλίδες.
This museum marks our passage.	Αυτό το μουσείο σηματοδοτεί το πέρασμά μας.
He studied hard and therefore passed his exams.	Σπούδασε σκληρά και ως εκ τούτου πέρασε τις εξετάσεις του.
It looks so serene.	Φαίνεται τόσο γαλήνια.
The bride arrived at the temple.	Η νύφη έφτασε στο ναό.
He believed in a democratic form of government.	Πίστευε σε μια δημοκρατική μορφή διακυβέρνησης.
Use your skills, he said.	Χρησιμοποίησε τις ικανότητές σου, είπε.
The student raised his hand slowly.	Ο μαθητής σήκωσε το χέρι του αργά.
Divide all the vegetables in half.	Χωρίζουμε όλα τα λαχανικά στη μέση.
Even artificial sweeteners have chemical properties.	Ακόμη και τα τεχνητά γλυκαντικά έχουν χημική ιδιότητα.
Many people get sick every year.	Πολλοί άνθρωποι αρρωσταίνουν κάθε χρόνο.
The marketing topics were many and varied.	Τα θέματα μάρκετινγκ ήταν πολλά και ποικίλα.
In medieval times, people believed that witches had magical powers.	Στους μεσαιωνικούς χρόνους, οι άνθρωποι πίστευαν ότι οι μάγισσες είχαν μαγικές δυνάμεις.
Her dark shadowed eyes suggested a mystery.	Τα σκοτεινά σκιασμένα μάτια της υποδήλωναν ένα μυστήριο.
Drive slowly.	Οδήγησε αργά.
She looked at him with her eyes bright with anticipation.	Τον κοίταξε με τα μάτια της λαμπερά από προσδοκία.
The fresh air of the countryside was soothing.	Ο γλυκός αέρας της εξοχής ήταν καταπραϋντικός.
She curled up under her warm fur.	Κουλουριάστηκε κάτω από τη ζεστή γούνα της.
Lighting illuminates our environment.	Ο φωτισμός φωτίζει το περιβάλλον μας.
We saw a series of ghosts roaming the streets.	Είδαμε μια σειρά από φαντάσματα να περιφέρονται στους δρόμους.
We go to school every day.	Πηγαίνουμε στο σχολείο κάθε μέρα.
The predator was crushed by the man.	Το αρπακτικό στριμώχθηκε από τον άνδρα.
What are your suspicions about the thief?	Ποιες είναι οι υποψίες σας για τον κλέφτη;
We were deeply moved by the scene.	Μας συγκίνησε βαθιά η σκηνή.
His tone was unmistakable.	Ο τόνος του ήταν αλάνθαστος.
She nodded to the clerk.	Εκείνη έγνεψε στον υπάλληλο.
Handle with care.	Χειριστείτε με προσοχή.
It gave off a terrible stench.	Έβγαλε μια τρομερή δυσοσμία.
Do not enter unless you want food.	Μην μπείτε εκτός αν θέλετε φαγητό.
They are particularly attracted to certain types of music.	Τους ελκύουν ιδιαίτερα ορισμένα είδη μουσικής.
Quote selected excerpts.	Παρέθεσε επιλεγμένα αποσπάσματα.
A thief stole money from the safe.	Ένας κλέφτης έκλεψε χρήματα από το χρηματοκιβώτιο.
The hurricane struck without warning.	Ο τυφώνας χτύπησε χωρίς προειδοποίηση.
He fought bravely, but lost.	Πολέμησε γενναία, αλλά χάθηκε.
The water from the tank was cloudy.	Το νερό από τη δεξαμενή ήταν θολό.
The constant rain will erode these mounds.	Η συνεχής βροχή θα διαβρώσει αυτά τα αναχώματα.
Children need discipline from an early age.	Τα παιδιά χρειάζονται πειθαρχία από μικρή ηλικία.
Tell me how much you need.	Πείτε μου πόσα χρειάζεστε.
The thieves arrived overnight.	Οι κλέφτες έφτασαν μέσα στη νύχτα.
A veil of secrecy surrounded the event.	Ένα πέπλο μυστικότητας περιέβαλε την εκδήλωση.
She was worried about the neighbors' dog.	Ανησυχούσε για τον σκύλο των γειτόνων.
Is it true, as some claim?	Είναι αλήθεια, όπως ισχυρίζονται κάποιοι;
Smile when you greet them.	Χαμογέλα όταν τους χαιρετάς.
This is the process by which new languages ​​are created.	Αυτή είναι η διαδικασία με την οποία δημιουργούνται νέες γλώσσες.
And so we dared to move on.	Και έτσι τολμήσαμε να προχωρήσουμε.
He did the ceremony.	Έκανε την τελετή.
The detainees were tortured.	Οι κρατούμενοι βασανίστηκαν.
Many women joined the protest movement.	Πολλές γυναίκες συμμετείχαν στο κίνημα διαμαρτυρίας.
Tears rolled down my cheeks.	Δάκρυα κύλησαν στα μάγουλά μου.
The stadium is near my house.	Το γήπεδο βρίσκεται κοντά στο σπίτι μου.
The special policeman quickly returned to his car.	Ο ειδικός αστυφύλακας επέστρεψε γρήγορα στο αυτοκίνητό του.
There is a disagreement on this issue.	Υπάρχει μια διαφωνία για αυτό το θέμα.
The night was cold.	Η νύχτα ήταν κρύα.
But can you really trust these things?	Αλλά μπορείτε πραγματικά να εμπιστευτείτε αυτά τα πράγματα;
There was an interesting mix of spectators.	Υπήρχε μια ενδιαφέρουσα μίξη θεατών.
Just a year ago.	Μόλις πριν από ένα χρόνο.
Ceremonies were held to celebrate the victory.	Έγιναν τελετές για τον εορτασμό της νίκης.
He ate the kiwi slowly.	Έφαγε το ακτινίδιο αργά.
This is a debt we can not pay.	Αυτό είναι ένα χρέος που δεν μπορούμε να πληρώσουμε.
The population is aging rapidly	Ο πληθυσμός γερνάει ραγδαία
Authorities blame last week's sudden floods.	Οι αρχές κατηγορούν τις ξαφνικές πλημμύρες της περασμένης εβδομάδας.
The crops grown in this valley were varied.	Οι καλλιέργειες που καλλιεργούνται σε αυτήν την κοιλάδα ήταν ποικίλες.
The countryside is unexplored around here.	Η ύπαιθρος είναι ανεξερεύνητη εδώ γύρω.
A car passed slowly.	Ένα αυτοκίνητο πέρασε αργά.
Why do birds fly?	Γιατί πετούν τα πουλιά;
We would not walk anymore.	Δεν θα περπατούσαμε άλλο.
A warm bath leaves you with a feeling of renewal.	Ένα ζεστό μπάνιο σας αφήνει μια αίσθηση ανανέωσης.
Shows a few words.	Επιδεικνύει μερικές λέξεις.
He had a troubled childhood.	Είχε μια ταραγμένη παιδική ηλικία.
New technologies and strategies are required.	Απαιτούνται νέες τεχνολογίες και στρατηγικές.
The scanner had nice, big keys.	Ο σαρωτής είχε ωραία, μεγάλα πλήκτρα.
A number of men gathered near the main gate.	Ένας αριθμός ανδρών συγκεντρώθηκε κοντά στην κεντρική πύλη.
Those who break the law do so at great risk.	Όσοι παραβαίνουν το νόμο, το κάνουν με μεγάλο κίνδυνο.
The dress was vulgar, but the flowers exquisite.	Το φόρεμα ήταν χυδαίο, αλλά τα λουλούδια εξαίσια.
Dyeing is very cheap.	Η βαφή είναι πολύ φθηνή.
This certificate documents the successful completion of this course.	Αυτό το πιστοποιητικό τεκμηριώνει την επιτυχή ολοκλήρωση αυτού του μαθήματος.
Pour the oil over the chicken.	Ρίχνουμε το λάδι πάνω από το κοτόπουλο.
Anya, are you still awake?	Anya, είσαι ακόμα ξύπνια;
The whole area was shrouded in smoke.	Ολόκληρη η περιοχή τυλίχτηκε στους καπνούς.
Tourists frame the beach every year.	Οι τουρίστες πλαισιώνουν την παραλία κάθε χρόνο.
Some argue that joining this group is below him.	Κάποιοι υποστηρίζουν ότι η ένταξη σε αυτήν την ομάδα είναι κάτω από αυτόν.
She showed her skills in making watches.	Έδειξε τις ικανότητές της φτιάχνοντας τα ρολόγια.
A turnip has a variety of uses.	Ένα γογγύλι έχει ποικίλες χρήσεις.
Thousands of civilians were lost during the conflict.	Χιλιάδες άμαχοι χάθηκαν κατά τη διάρκεια της σύγκρουσης.
Some organizations register addresses in tax havens abroad.	Ορισμένοι οργανισμοί καταχωρούν διευθύνσεις σε φορολογικούς παραδείσους στο εξωτερικό.
Grocery stores sit in cardboard boxes, waiting to be delivered.	Τα παντοπωλεία κάθονται σε χαρτόκουτα, περιμένοντας να παραδοθούν.
Water scarcity is on the rise across the country.	Η λειψυδρία αυξάνεται σε όλη τη χώρα.
Ordering is more common than ever.	Η παραγγελία είναι πιο συνηθισμένη από ποτέ.
The painting hung on the wall for many years.	Ο πίνακας κρεμόταν στον τοίχο για πολλά χρόνια.
Emotions worked against his efforts.	Τα συναισθήματα λειτούργησαν ενάντια στις προσπάθειές του.
They were unemployed, penniless and hungry.	Έμειναν άνεργοι, χωρίς πένες και πεινούσαν.
So they just melted the chocolate in boiling water.	Έτσι απλά έλιωσαν τη σοκολάτα σε βραστό νερό.
His stories were so much fun.	Οι ιστορίες του ήταν τόσο διασκεδαστικές.
Strawberry plants look healthy, but the soil looks poor.	Τα φυτά της φράουλας φαίνονται υγιή, αλλά το έδαφος φαίνεται φτωχό.
As it was, he passed his brother's door through his toes.	Όπως ήταν, πέρασε στις μύτες των ποδιών την πόρτα του αδερφού του.
Attempts failed.	Οι προσπάθειες απέτυχαν.
The rains started.	Οι βροχές άρχισαν.
The slightly injured child was taken to a nearby hospital.	Το ελαφρά τραυματισμένο παιδί μεταφέρθηκε σε κοντινό νοσοκομείο.
It is said that the victims of the plague stayed away from the city.	Λέγεται ότι τα θύματα της πανώλης έμειναν μακριά από την πόλη.
No wind rustled the leaves.	Κανένας αέρας δεν θρόιζε τα φύλλα.
He refused to talk about it.	Αρνήθηκε να μιλήσει γι' αυτό.
A situation where a person experiences persistent sadness.	Μια κατάσταση όπου ένα άτομο βιώνει επίμονη θλίψη.
Tears rolled down his face.	Δάκρυα κύλησαν στο πρόσωπό του.
Few people politicize their religious beliefs.	Λίγοι άνθρωποι πολιτικοποιούν τις θρησκευτικές τους πεποιθήσεις.
Many people were affected by the floods.	Πολλοί άνθρωποι επλήγησαν από τις πλημμύρες.
The reward was generous.	Η ανταμοιβή ήταν γενναιόδωρη.
E-banking is convenient, but it is not without risks.	Η ηλεκτρονική τραπεζική είναι βολική, αλλά δεν είναι χωρίς κινδύνους.
Survivors are better cared for at home.	Οι επιζώντες φροντίζονται καλύτερα στο σπίτι.
The thieves tried to escape by boat.	Οι κλέφτες προσπάθησαν να διαφύγουν με βάρκα.
Police have questioned several witnesses.	Η αστυνομία έχει ανακρίνει αρκετούς μάρτυρες.
Scientists now believe that viruses can cause disease.	Οι επιστήμονες πιστεύουν τώρα ότι οι ιοί μπορούν να προκαλέσουν ασθένειες.
The students were very kind.	Οι μαθητές ήταν πολύ ευγενικοί.
He looked surprised.	Έδειχνε έκπληκτος.
Ocean currents drive the weather.	Τα ωκεάνια ρεύματα οδηγούν τον καιρό.
Better after the accident than ever.	Κάλλιο μετά το ατύχημα παρά ποτέ.
Many members of our team have worked on this issue.	Πολλά μέλη της ομάδας μας εργάστηκαν πάνω σε αυτό το θέμα.
Everyone needs a car today!	Όλοι χρειάζονται ένα αυτοκίνητο σήμερα!
This treaty will create a neutral zone between the warring nations.	Αυτή η συνθήκη θα δημιουργήσει μια ουδέτερη ζώνη μεταξύ των αντιμαχόμενων εθνών.
The wind began to scream and a storm approached	Ο αέρας άρχισε να ουρλιάζει και μια καταιγίδα πλησίασε
His grandmother had warned him not to go there.	Η γιαγιά του τον είχε προειδοποιήσει να μην πάει εκεί.
God is omnipresent, omniscient and omnipotent.	Ο Θεός είναι πανταχού παρών, παντογνώστης και παντοδύναμος.
Beauty is in the eye of the beholder, he said.	Η ομορφιά είναι στο μάτι του θεατή, είπε.
The woman expressed her joy for the news.	Η γυναίκα εξέφρασε τη χαρά της για τα νέα.
Unfortunately, many farmers could not buy seeds.	Δυστυχώς, πολλοί αγρότες δεν μπορούσαν να αγοράσουν σπόρους.
Japan has a developed industrial economy.	Η Ιαπωνία έχει μια ανεπτυγμένη βιομηχανική οικονομία.
What you will need to get started is a hammer.	Αυτό που θα χρειαστείτε για να ξεκινήσετε είναι ένα σφυρί.
The deer jumped quickly into the forest.	Το ελάφι πήδηξε γρήγορα μέσα στο δάσος.
Several young artists appeared and dominated the scene.	Αρκετοί νέοι καλλιτέχνες εμφανίστηκαν και κυριάρχησαν στη σκηνή.
Our friend told us that you sold your computer.	Ο φίλος μας μας είπε ότι πούλησες τον υπολογιστή σου.
He was known for his generosity.	Ήταν γνωστός για τη γενναιοδωρία του.
Return train tickets were expensive.	Τα εισιτήρια του τρένου μετ' επιστροφής ήταν ακριβά.
Mary woke up with severe pain in her leg.	Η Μαίρη ξύπνησε με έντονο πόνο στο πόδι της.
The horizontal line shows the height of the plant.	Η οριζόντια γραμμή δείχνει το ύψος του φυτού.
This car is very powerful.	Αυτό το αυτοκίνητο είναι πολύ δυνατό.
Because the earth revolves around the sun,	Επειδή η γη περιστρέφεται γύρω από τον ήλιο,
The locals refused to talk to us.	Οι ντόπιοι αρνήθηκαν να μας μιλήσουν.
He was a notorious thief.	Ήταν ένας διαβόητος κλέφτης.
Remember that all sins are forgiven.	Να θυμάστε ότι όλες οι αμαρτίες συγχωρούνται.
Again, his smile was sweet.	Και πάλι, το χαμόγελό του ήταν γλυκό.
The sage took two carrots.	Ο σοφός πήρε δύο καρότα.
It was catastrophically hot.	Έκανε καταστροφικά ζέστη.
These machines serve a number of useful purposes.	Αυτά τα μηχανήματα εξυπηρετούν μια σειρά από χρήσιμους σκοπούς.
That was a role he enjoyed.	Αυτός ήταν ένας ρόλος που του άρεσε.
These elements combine to form carbonic acid.	Αυτά τα στοιχεία συνδυάζονται για να σχηματίσουν ανθρακικό οξύ.
For years, farmers were trapped in this system.	Για χρόνια, οι αγρότες ήταν εγκλωβισμένοι σε αυτό το σύστημα.
I work in the bakery.	Δουλεύω στο αρτοποιείο.
The villagers were warned not to go to the river.	Οι χωρικοί ειδοποιήθηκαν να μην πάνε στο ποτάμι.
The monkey's fur is bright black.	Η γούνα του πιθήκου είναι λαμπερά μαύρη.
Open the lid and put the ingredients.	Ανοίξτε το καπάκι και βάλτε τα υλικά.
He got up slowly from his seat.	Σηκώθηκε αργά από τη θέση του.
The driver drove away quickly.	Ο οδηγός απομακρύνθηκε με ταχύτητα.
The minister's speech was interrupted by a cry of protest.	Η ομιλία του υπουργού διεκόπη από κραυγή διαμαρτυρίας.
Stricter restrictions are on the way.	Αυστηρότεροι περιορισμοί είναι καθ' οδόν.
Even the deaf can read a book.	Ακόμη και οι κωφοί μπορούν να διαβάσουν ένα βιβλίο.
People migrate to more developed countries to find work.	Οι άνθρωποι μεταναστεύουν σε πιο ανεπτυγμένες χώρες για να βρουν δουλειά.
He told us everything he had done that day.	Μας είπε όλα όσα είχε κάνει εκείνη τη μέρα.
It was not difficult to express.	Δεν δυσκολευόταν να εκφραστεί.
The king's death attempt failed.	Απέτυχε την απόπειρα θανάτου του βασιλιά.
The literacy rate in this area is low.	Το ποσοστό αλφαβητισμού σε αυτήν την περιοχή είναι χαμηλό.
The researchers followed all the rules to the letter.	Οι ερευνητές ακολούθησαν όλους τους κανόνες κατά γράμμα.
He was very happy to hear the news.	Χάρηκε πολύ στο άκουσμα της είδησης.
The formalities at the customs took half an hour.	Οι διατυπώσεις στο τελωνείο κράτησαν μισή ώρα.
The war resulted in huge loss of life.	Ο πόλεμος είχε ως αποτέλεσμα τεράστιες απώλειες ζωών.
They offered her a glass of wine.	Της πρόσφεραν ένα ποτήρι κρασί.
He could not stand the smell.	Δεν άντεχε τη μυρωδιά.
A growing company needs to expand.	Μια αναπτυσσόμενη εταιρεία πρέπει να επεκταθεί.
She put her laptop on her dining table.	Έβαλε το φορητό υπολογιστή της στο τραπέζι της τραπεζαρίας της.
Hills and mountains are a natural border.	Οι λόφοι και τα βουνά αποτελούν ένα φυσικό σύνορο.
The offensive line scattered.	Η επιθετική γραμμή σκόρπισε.
The treaty provided the framework for cooperation.	Η συνθήκη παρείχε το πλαίσιο συνεργασίας.
The huge plant filled the sky.	Το τεράστιο φυτό γέμισε τον ουρανό.
She is a smart businesswoman.	Είναι μια έξυπνη επιχειρηματίας.
He stood there and looked at the gap.	Στάθηκε εκεί και κοίταξε το κενό.
It's not snowing here anymore.	Δεν χιονίζει πια εδώ.
The walls were built to protect the city.	Τα τείχη χτίστηκαν για να προστατεύουν την πόλη.
The leaves on the tree turned red.	Τα φύλλα στο δέντρο έγιναν κόκκινα.
Class discussions are a source of stress for many teachers.	Οι συζητήσεις στην τάξη αποτελούν πηγή άγχους για πολλούς δασκάλους.
Do not wait for such audacity to be repeated.	Μην περιμένετε να επαναληφθεί τέτοια αυθάδεια.
The engine roared to life.	Ο κινητήρας βρυχήθηκε στη ζωή.
It tastes like salted cucumber.	Έχει γεύση σαν παστό αγγούρι.
The expected arrival of spring was holding.	Η αναμενόμενη άφιξη της άνοιξης κρατούσε.
Speak raw, but effectively.	Μίλησε ωμά, αλλά αποτελεσματικά.
We could not find a place.	Δεν μπορούσαμε να βρούμε μέρος.
He is no longer in denial.	Δεν είναι πλέον σε άρνηση.
The stories are all fascinating.	Οι ιστορίες είναι όλες συναρπαστικές.
And yet they celebrated it.	Κι όμως το γιόρτασαν.
The children complained about the tired parents.	Τα παιδιά διαμαρτυρήθηκαν για τους κουρασμένους γονείς.
Strictly speaking, they were not very intelligent.	Αυστηρά μιλώντας, δεν ήταν πολύ διανοούμενοι.
He left by car.	Έφυγε με το αυτοκίνητο.
We insist on leaving immediately.	Επιμένουμε να φύγει αμέσως.
Some animals sunbathe in the sun.	Μερικά ζώα λιάζονται στον ήλιο.
Surface water is dwindling.	Τα επιφανειακά νερά λιγοστεύουν.
Next, you will need a cup of sugar.	Στη συνέχεια, θα χρειαστείτε ένα φλιτζάνι ζάχαρη.
Birds and other animals often feed on the grass.	Τα πουλιά και άλλα ζώα τρέφονται συχνά με το γρασίδι.
He invited me home to meet his family and friends.	Με κάλεσε στο σπίτι για να συναντήσω την οικογένεια και τους φίλους του.
The most famous architect in the world designed this building.	Ο πιο διάσημος αρχιτέκτονας του κόσμου σχεδίασε αυτό το κτίριο.
This year's harvest will be good.	Η φετινή σοδειά θα είναι καλή.
Few enjoyed the company of others.	Λίγοι απολάμβαναν τη συντροφιά των άλλων.
She is addicted to sugar.	Είναι εθισμένη στη ζάχαρη.
She shifted nervously in her seat.	Μετατοπίστηκε νευρικά στο κάθισμά της.
What migratory bird lives in this area?	Ποιο αποδημητικό πουλί ζει σε αυτή την περιοχή;
The number of uninsured decreased last year.	Ο αριθμός των ανασφάλιστων μειώθηκε πέρυσι.
He spoke in silent tones.	Μίλησε με σιωπηλούς τόνους.
This world is inhabited by billions of people.	Αυτός ο κόσμος κατοικείται από δισεκατομμύρια ανθρώπους.
His expression softened.	Η έκφρασή του μαλακώθηκε.
These residents were forced to leave their homes.	Αυτοί οι κάτοικοι αναγκάστηκαν να εγκαταλείψουν τα σπίτια τους.
She was bored with her duties.	Βαριόταν τα καθήκοντά της.
The mistress came in dressed for dinner.	Η ερωμένη μπήκε ντυμένη για δείπνο.
Ever since modern football started, the game has been played.	Από τότε που ξεκίνησε το σύγχρονο ποδόσφαιρο, το παιχνίδι παίζεται.
Give me your phone number.	Δώσε μου το τηλέφωνό σου.
Cheap new suits were sold as surplus goods.	Τα φτηνά καινούργια κοστούμια πωλήθηκαν ως πλεονάζοντα αγαθά.
Aerosols slowly drifted upwards.	Τα αερολύματα παρέσυραν αργά προς τα πάνω.
This city was on the wrong track,	Αυτή η πόλη βρέθηκε σε λάθος δρόμο,
The arrows showed his path.	Τα βέλη έδειχναν τη διαδρομή του.
The students enjoyed the excursion.	Οι μαθητές απόλαυσαν την εκδρομή.
Horse meat tastes good.	Το κρέας αλόγου έχει καλή γεύση.
Please bring me the cold soap.	Σε παρακαλώ, φέρε μου το κρύο σαπούνι.
They washed their dishes.	Έπλυναν τα πιάτα τους.
The mistake that can easily get your claim denied is to fail.	Το λάθος είναι η διαχείριση.
Give all four legs a chance.	Δώστε στα τέσσερα πόδια μια ευκαιρία.
Fishing is reported to be declining.	Η αλιεία αναφέρεται ότι μειώνεται.
The inhabitants of the tribe and the farmers cultivate cotton.	Οι κάτοικοι της φυλής και οι αγρότες καλλιεργούν βαμβάκι.
The accident happened on the outskirts of the city.	Το δυστύχημα συνέβη στα περίχωρα της πόλης.
She angrily threw the typewriter out the window.	Πέταξε θυμωμένη τη γραφομηχανή από το παράθυρο.
Gonzalez brought a lot of supplies.	Ο Γκονζάλες έφερε πολλές προμήθειες.
Ignore the warning.	Αγνόησε την προειδοποίηση.
This film explores the issue of domestic horror.	Αυτή η ταινία εξερευνά το ζήτημα του εγχώριου τρόμου.
Are you hungry?	Πεινάς?
National borders are effective barriers to the movement of species.	Τα εθνικά σύνορα αποτελούν αποτελεσματικά εμπόδια στην κυκλοφορία των ειδών.
Jerusalem is an ancient city.	Η Ιερουσαλήμ είναι μια αρχαία πόλη.
Cable cars are exciting for both adults and children.	Τα τελεφερίκ είναι συναρπαστικά για ενήλικες και παιδιά.
In the evening, a man was wounded by an arrow.	Το βράδυ, ένας άνδρας τραυματίστηκε από βέλος.
The show was a success.	Η παράσταση στέφθηκε με επιτυχία.
He prefers to live in the city.	Προτιμά να ζει στην πόλη.
The butter melted quickly in the hot tea.	Το βούτυρο έλιωσε γρήγορα στο ζεστό τσάι.
Thefts continue to increase.	Οι κλοπές συνεχίζουν να αυξάνονται.
The fruits were ripe and juicy.	Τα φρούτα ήταν ώριμα και ζουμερά.
We were told that the police were on their way.	Μας είπαν ότι η αστυνομία ήταν καθ' οδόν.
There is a steady decline in the local population.	Παρατηρείται μια σταθερή μείωση του τοπικού πληθυσμού.
Two gods really wanted to be sacrificed.	Δύο θεοί ήθελαν πραγματικά να θυσιαστούν.
These experiments were performed by car manufacturers.	Αυτά τα πειράματα πραγματοποιήθηκαν από κατασκευαστές αυτοκινήτων.
Air pollution is a major problem here.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση είναι ένα σημαντικό πρόβλημα εδώ.
The oven has been repaired.	Ο φούρνος έχει επισκευαστεί.
The mother plants sprouted slowly at first.	Τα μητρικά φυτά φύτρωσαν αργά στην αρχή.
Their populations remain stable.	Οι πληθυσμοί τους παραμένουν σταθεροί.
Every day he gets up early.	Κάθε μέρα σηκώνεται νωρίς.
The rain fell gently, to be replaced by hail.	Η βροχή έπεσε απαλά, για να αντικατασταθεί από χαλάζι.
Happiness is not in material goods.	Η ευτυχία δεν βρίσκεται στα υλικά αγαθά.
Can you help me with my lessons?	Μπορείς να με βοηθήσεις με τα μαθήματά μου?
Tears rolled down the old man's wrinkled cheeks.	Δάκρυα κύλησαν στα ζαρωμένα μάγουλα του γέρου.
The thief was located and then arrested.	Ο κλέφτης εντοπίστηκε και στη συνέχεια συνελήφθη.
The smiling waiter brought them some fresh tea.	Ο χαμογελαστός σερβιτόρος τους έφερε λίγο φρέσκο ​​τσάι.
A relatively exclusive club.	Ένα σχετικά αποκλειστικό κλαμπ.
The captain was well known on the ship.	Ο καπετάνιος ήταν πολύ γνωστός στο πλοίο.
The tap is dripping.	Η βρύση στάζει.
We will go to the cinema.	Θα πάμε σινεμά.
The princess gave the prince a necklace.	Η πριγκίπισσα έδωσε στον πρίγκιπα ένα κολιέ.
He tried to remember exactly when the stain appeared.	Προσπάθησε να θυμηθεί πότε ακριβώς εμφανίστηκε ο λεκές.
Some species now survive only in zoos.	Ορισμένα είδη επιβιώνουν πλέον μόνο σε ζωολογικούς κήπους.
Be as calm as possible.	Να είστε όσο πιο ήσυχοι γίνεται.
Very few know what the expression means.	Πολύ λίγοι γνωρίζουν τι σημαίνει η έκφραση.
When she began to speak, people listened intently.	Όταν άρχισε να μιλάει, οι άνθρωποι την άκουγαν προσεκτικά.
A large number of students do not obey these rules.	Ένας μεγάλος αριθμός μαθητών δεν υπακούει σε αυτούς τους κανόνες.
The logs are stored in the barn.	Τα κούτσουρα αποθηκεύονται στον αχυρώνα.
The storm damaged homes across the bay.	Η καταιγίδα προκάλεσε ζημιές σε σπίτια σε όλο τον κόλπο.
Rockets are used to launch satellites.	Οι πύραυλοι χρησιμοποιούνται για την εκτόξευση δορυφόρων.
This country takes its name from its capital.	Αυτή η χώρα πήρε το όνομά της από την πρωτεύουσά της.
To help this child, call me.	Για να βοηθήσετε αυτό το παιδί, καλέστε με.
The construction project was announced with great admiration.	Το κατασκευαστικό έργο ανακοινώθηκε με μεγάλη θαυμασμό.
The fruit was sweet, so he ate it.	Το φρούτο ήταν γλυκό, έτσι το έφαγε.
The high cost of electricity affects many businesses.	Το υψηλό κόστος της ηλεκτρικής ενέργειας επηρεάζει πολλές επιχειρήσεις.
Nature is beautiful in this river.	Η φύση είναι όμορφη σε αυτό το ποτάμι.
An unmanned aircraft is unmanned.	Ένα αεροσκάφος χωρίς πιλότους είναι μη επανδρωμένο.
The voice was loud and clear.	Η φωνή ήταν δυνατή και καθαρή.
Some sites encourage users to write hate speech.	Ορισμένοι ιστότοποι ενθαρρύνουν τους χρήστες να γράφουν ρητορική μίσους.
One morning, the pigs were thrown.	Ένα πρωί, τα γουρούνια πετάχτηκαν.
This can not be right!	Αυτό δεν μπορεί να είναι σωστό!
The metal pipe was twisted into a coil.	Ο μεταλλικός σωλήνας ήταν στριμμένος σε μια σπείρα.
Did it sound right?	Ακούστηκε σωστά;
Favorite destination for tourists.	Αγαπημένος προορισμός για τους τουρίστες.
They were given fresh food and water.	Τους δόθηκε φρέσκο ​​φαγητό και νερό.
Look at the audience.	Κοίταξε το κοινό.
The singer did not appear.	Η τραγουδίστρια δεν εμφανίστηκε.
He listened thoughtfully.	Άκουγε σκεφτικός.
Hundreds of people gathered outside the building.	Εκατοντάδες άνθρωποι συγκεντρώθηκαν έξω από το κτίριο.
The gang leader remained silent.	Ο αρχηγός της συμμορίας παρέμεινε σιωπηλός.
They legalized the elections.	Νόμωσαν τις εκλογές.
Cash is paid for the services provided.	Για τις παρεχόμενες υπηρεσίες καταβάλλονται μετρητά.
Applies to cycling tourism.	Ισχύει για τον ποδηλατικό τουρισμό.
Pollution has damaged our environment.	Η ρύπανση έχει βλάψει το περιβάλλον μας.
The officers are terribly more.	Οι αξιωματικοί είναι φοβερά περισσότεροι.
Why do not you come;	Γιατί δεν έρχεσαι;
The detainee was released from further punishment.	Ο κρατούμενος απαλλάχθηκε από περαιτέρω τιμωρία.
Now all we have is time, money and space.	Τώρα το μόνο που έχουμε είναι χρόνος, χρήμα και χώρος.
Proof, please.	Απόδειξη, παρακαλώ.
The rectangle was painted blue	Το ορθογώνιο ήταν βαμμένο μπλε
The baby cried all the time.	Το κλάμα του μωρού ακουγόταν σε όλη τη διάρκεια.
A girl is standing holding a guitar.	Ένα κορίτσι στέκεται κρατώντας μια κιθάρα.
Make an appointment, please.	Κλείστε ένα ραντεβού, παρακαλώ.
Silicon is found in the rocky soil of this desert.	Το πυρίτιο βρίσκεται στο βραχώδες έδαφος αυτής της ερήμου.
The pencil cord is made of toner.	Το καλώδιο μολυβιού είναι κατασκευασμένο από γραφίτη.
Eventually he got tired of the noise.	Τελικά βαρέθηκε τον θόρυβο.
Make sure the meat is evenly browned.	Βεβαιωθείτε ότι το κρέας είναι ομοιόμορφα καφέ.
Global warming is widely discussed.	Η υπερθέρμανση του πλανήτη συζητείται ευρέως.
A sudden gust of wind closed the door.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου έκλεισε την πόρτα.
It is well documented that grapes are sweet.	Έχει τεκμηριωθεί καλά ότι τα σταφύλια είναι γλυκά.
The animal's mother was nearby.	Η μητέρα του ζώου ήταν κοντά.
The noise stopped suddenly.	Ο θόρυβος σταμάτησε ξαφνικά.
The mats are on the floor.	Τα πατάκια είναι στο πάτωμα.
The servant put him aside, obviously in a bad mood.	Ο υπηρέτης τον παραμέρισε, εμφανώς κακοδιάθετος.
He blushes.	Κοκκινίζει.
Do not open your car windows.	Μην ανοίγετε τα παράθυρα του αυτοκινήτου σας.
I rubbed my eyes, blinking loudly.	Έτριψα τα μάτια μου, βλεφαρίζοντας δυνατά.
The invoice was handwritten.	Το τιμολόγιο ήταν χειρόγραφο.
A company representative had come to visit him.	Ένας εκπρόσωπος της εταιρείας είχε έρθει να τον επισκεφτεί.
Much has been written about this poet.	Πολλά έχουν γραφτεί για αυτόν τον ποιητή.
The clergy wear a veil when they pray.	Οι κληρικοί φορούν πέπλο όταν προσεύχονται.
Work begins before sunrise and ends at sunset.	Οι εργασίες ξεκινούν πριν την ανατολή του ηλίου και τελειώνουν με τη δύση του ηλίου.
He showed a gesture to the pile of laundry.	Έδειξε μια χειρονομία προς το σωρό των μπουγάδων.
Frosty days are often followed by hot ones.	Οι παγωμένες μέρες συχνά ακολουθούνται από ζεστές.
Many reservations for the elderly and passengers with special needs.	Πολλές κρατήσεις θέσεων για ηλικιωμένους και επιβάτες με ειδικές ανάγκες.
Slowly, the procession passed through the narrow streets.	Σιγά-σιγά, η πομπή περνούσε από τα στενά δρομάκια.
The book describes ways to reduce your stress.	Το βιβλίο περιγράφει τρόπους για να μειώσετε το άγχος σας.
The smartwatch is for people who need constant reminders.	Το έξυπνο ρολόι είναι για άτομα που χρειάζονται συνεχείς υπενθυμίσεις.
And the baby started crying.	Και το μωρό άρχισε να κλαίει.
He is the only doctor in the area.	Είναι ο μόνος γιατρός στην περιοχή.
The range of colors in the rainbows requires explanations.	Η γκάμα των χρωμάτων στα ουράνια τόξα ζητά εξηγήσεις.
But when the house was quiet, they whispered.	Αλλά, όταν το σπίτι ήταν ήσυχο, ψιθύρισαν.
Can the extra staff meet the requirements of the customers?	Μπορεί το επιπλέον προσωπικό να αντιμετωπίσει τις απαιτήσεις των πελατών;
You must turn off the engine.	Θα πρέπει να σβήσετε τον κινητήρα.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for antique items.	Ακολουθούν ορισμένες προτάσεις που θα σας βοηθήσουν να μάθετε.
The creature twisted and turned, trying to escape.	Το πλάσμα συστράφηκε και γύρισε, προσπαθώντας να ξεφύγει.
The computer stores all this information.	Ο υπολογιστής αποθηκεύει όλες αυτές τις πληροφορίες.
Another star is coming!	Έρχεται άλλο ένα αστέρι!
The laws regarding driving under the influence of alcohol are very strict.	Οι νόμοι σχετικά με την οδήγηση υπό την επήρεια αλκοόλ είναι πολύ αυστηροί.
Her cries for help were ignored for five minutes.	Οι κραυγές της για βοήθεια αγνοήθηκαν για πέντε λεπτά.
Hot coffee was spilled on his desk.	Καυτός καφές χύθηκε στο γραφείο του.
A series of gentle bells rang.	Μια σειρά από απαλά κουδουνίσματα ακούστηκαν.
His company stopped operating.	Η εταιρεία του έπαψε να λειτουργεί.
India is the second most populous country in the world.	Η Ινδία είναι η δεύτερη μεγαλύτερη σε πληθυσμό χώρα στον κόσμο.
They insist that the gene was made.	Επιμένουν ότι το γονίδιο κατασκευάστηκε.
A large number of animals will be in captivity.	Ένας μεγάλος αριθμός ζώων θα είναι σε αιχμαλωσία.
We discovered many ancient human remains in this cave.	Ανακαλύψαμε πολλά αρχαία ανθρώπινα υπολείμματα σε αυτό το σπήλαιο.
Such questions have no solutions.	Τέτοιες ερωτήσεις δεν έχουν λύσεις.
Many people have died from their injuries.	Αρκετοί άνθρωποι έχουν πεθάνει από τα τραύματά τους.
A forest fire was burning.	Μια δασική πυρκαγιά έκαιγε.
He sank into self-pity.	Βούλιαξε σε αυτολύπηση.
He is a deeply religious man.	Είναι ένας βαθιά θρησκευόμενος άνθρωπος.
Much has already been written about the theory of evolution.	Πολλά έχουν ήδη γραφτεί για τη θεωρία της εξέλιξης.
Most cities and towns have libraries.	Οι περισσότερες πόλεις και πόλεις έχουν βιβλιοθήκες.
The leaves on the tree were pink.	Τα φύλλα στο δέντρο είχαν ροζ απόχρωση.
Holding the book in her hand, she looked at it.	Πιάνοντας το βιβλίο στο χέρι της, το κοίταξε.
I can not deal with military discipline at the moment.	Δεν μπορώ να ασχοληθώ με τη στρατιωτική πειθαρχία αυτή τη στιγμή.
The joke was harsh and some did not laugh.	Το αστείο ήταν σκληρό και κάποιοι δεν γέλασαν.
Clothes should be dried in the sun.	Τα ρούχα πρέπει να στεγνώνονται στο ηλιακό φως.
The blow was a glance.	Το χτύπημα ήταν μια ματιά.
The hills were alive with the sound of music.	Οι λόφοι ήταν ζωντανοί με τον ήχο της μουσικής.
The journalist interviewed many people before writing her report.	Η δημοσιογράφος πήρε συνέντευξη από πολλούς ανθρώπους πριν γράψει την αναφορά της.
The temple was destroyed by the invaders.	Ο ναός καταστράφηκε από τους εισβολείς.
As the cranes fly overhead, a tired worker unloads a truck.	Καθώς οι γερανοί πετούν από πάνω, ένας κουρασμένος εργάτης ξεφορτώνει ένα φορτηγό.
The cabin in the forest was isolated.	Η καμπίνα στο δάσος ήταν απομονωμένη.
The woman is an unmarried mother.	Η γυναίκα είναι ανύπαντρη μητέρα.
You still have to practice every day.	Πρέπει ακόμα να εξασκηθείτε κάθε μέρα.
Astronauts used to detect water.	Οι αστροναύτες συνήθιζαν να ανιχνεύουν νερό.
The scallops grow on the seabed.	Τα χτένια φυτρώνουν στον βυθό της θάλασσας.
He took three bites of the pizza.	Πήρε τρεις μπουκιές από την πίτσα.
Listens to music while working in the kitchen.	Ακούει μουσική ενώ εργάζεται στην κουζίνα.
The overall plot of the film is based on truth, facts and myth.	Η συνολική πλοκή της ταινίας βασίζεται στην αλήθεια, τα γεγονότα και τον μύθο.
The phone rings but no one answers.	Χτυπάει το τηλέφωνο αλλά κανείς δεν απαντά.
Do not fill the pot with rubbish!	Μην γεμίζετε την κατσαρόλα με σκουπίδια!
After lighting, the candles are heated.	Μετά το άναμμα, τα κεριά ζεσταίνονται.
Soon, he was completely exhausted.	Σύντομα, ήταν εντελώς εξαντλημένο.
In medieval times, people believed in evil spirits.	Στους μεσαιωνικούς χρόνους, οι άνθρωποι πίστευαν στα κακά πνεύματα.
He dreamed of adventure.	Ονειρευόταν την περιπέτεια.
Women and men were also victims.	Θύματα υπήρξαν και γυναίκες και άνδρες.
The climate in this area is relatively dry.	Το κλίμα σε αυτή την περιοχή είναι σχετικά ξηρό.
He sat down and started talking to his friend.	Κάθισε και άρχισε να μιλάει με τον φίλο του.
The faces of the soldiers were illuminated by a short lighthouse.	Τα πρόσωπα των στρατιωτών φωτίστηκαν από ένα σύντομο φάρο.
The straight road was narrow and winding.	Ο ίσιος δρόμος ήταν στενός και ελικοειδής.
My search for spiritual enlightenment continues.	Η αναζήτησή μου για πνευματική φώτιση συνεχίζεται.
A wave of excitement ran through her body.	Ένα κύμα ενθουσιασμού διέτρεξε το κορμί της.
A tropical paradise, with lush vegetation.	Ένας τροπικός παράδεισος, με καταπράσινη βλάστηση.
As part of his plan.	Ως μέρος του σχεδίου του.
The dough should be very thin.	Η ζύμη πρέπει να είναι πολύ λεπτή.
First, you will need a large bowl of brown sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε ένα μεγάλο μπολ με καστανή ζάχαρη.
His ideas were considered radical.	Οι ιδέες του θεωρήθηκαν ριζοσπαστικές.
Traffic slowed as the road narrowed.	Η κυκλοφορία επιβραδύνθηκε καθώς ο δρόμος στένευε.
For several days, the weather was unusually hot.	Για αρκετές μέρες, ο καιρός ήταν ασυνήθιστα ζεστός.
Divide the lentils between bowls.	Χωρίζουμε τις φακές ανάμεσα σε μπολ.
The robot uses artificial intelligence.	Το ρομπότ χρησιμοποιεί τεχνητή νοημοσύνη.
It is a marvel of engineering.	Είναι ένα θαύμα της μηχανικής.
He pretended to be ill to avoid work.	Προσποιήθηκε ότι ήταν άρρωστος για να αποφύγει τη δουλειά.
The weather was hot all night.	Ο καιρός ήταν ζεστός όλη τη νύχτα.
Market research tells us which products sell best.	Η έρευνα αγοράς μας λέει ποια προϊόντα πωλούν καλύτερα.
The old world order has collapsed.	Η παλιά παγκόσμια τάξη πραγμάτων έχει καταρρεύσει.
It's a bad habit.	Είναι μια άσχημη συνήθεια.
The edges of this fabric turn yellow.	Οι άκρες αυτού του υφάσματος κιτρινίζουν.
Study the faces in the crowd.	Μελέτησε τα πρόσωπα μέσα στο πλήθος.
Aromatic oil is extracted from the bark of a tree.	Το αρωματικό λάδι εξάγεται από το φλοιό ενός δέντρου.
Raw data should be carefully checked before publication.	Πριν από τη δημοσίευση, τα ανεπεξέργαστα δεδομένα θα πρέπει να ελέγχονται προσεκτικά.
The children pulled back the curtains and sat down to watch.	Τα παιδιά τράβηξαν τις κουρτίνες και κάθισαν να παρακολουθήσουν.
There were three in a row.	Ήταν τρεις στη σειρά.
A condom is thin, elastic and convex.	Ένα προφυλακτικό είναι λεπτό, ελαστικό και κυρτό.
The meeting lasted ten minutes.	Η συνάντηση κράτησε δέκα λεπτά.
Cats are sometimes trained to hunt birds.	Οι γάτες μερικές φορές εκπαιδεύονται να κυνηγούν πτηνά.
The woman's eyes came as a surprise.	Τα μάτια της γυναίκας προκάλεσαν έκπληξη.
The soldiers waited nervously.	Οι στρατιώτες περίμεναν νευρικά.
This was the day that everything changed.	Αυτή ήταν η μέρα που όλα άλλαξαν.
Baby seals belong to a special breed.	Οι μωρές φώκιες ανήκουν σε ειδική ράτσα.
The attacker chased the flying ball.	Ο επιθετικός κυνήγησε την ιπτάμενη μπάλα.
Hundreds of factories meet the needs of the country.	Εκατοντάδες εργοστάσια καλύπτουν τις ανάγκες της χώρας.
Sugarcane fields are found in many tropical countries.	Τα χωράφια ζαχαροκάλαμου βρίσκονται σε πολλές τροπικές χώρες.
He is too big to work.	Είναι πολύ μεγάλος για να δουλέψει.
He got into a puddle and wet his pants.	Μπήκε σε μια λακκούβα και έβρεξε το παντελόνι του.
The question must be answered in some way, he continued.	Η ερώτηση πρέπει να απαντηθεί με κάποιο τρόπο, συνέχισε.
Steam travel is almost obsolete.	Τα ταξίδια με ατμό είναι σχεδόν απαρχαιωμένα.
The front door opened suddenly.	Η εξώπορτα άνοιξε αιφνιδιαστικά.
He spoke this, and my mind was set.	Μίλησε αυτό, και το μυαλό μου είχε τεθεί.
You should not wear revealing clothes on the beach.	Δεν πρέπει να φοράτε αποκαλυπτικά ρούχα στην παραλία.
A library contains such rare texts.	Μια βιβλιοθήκη περιέχει τόσο σπάνια κείμενα.
They swam for miles that terrible day.	Κολύμπησαν για μίλια εκείνη την τρομερή μέρα.
The detective tried to stay calm.	Ο ντετέκτιβ προσπάθησε να παραμείνει συγκρατημένος.
Scientists will soon be able to clone human embryos.	Οι επιστήμονες θα είναι σύντομα σε θέση να κλωνοποιήσουν ανθρώπινα έμβρυα.
Their lives were destroyed by an earthquake.	Η ζωή τους καταστράφηκε από σεισμό.
The lake is a shallow, clear body of water.	Η λίμνη είναι ένα ρηχό, καθαρό σώμα νερού.
Many countries have illegal mining activities.	Πολλές χώρες έχουν παράνομες δραστηριότητες εξόρυξης.
A row of blades came out of the device.	Μια σειρά λεπίδων βγήκε έξω από τη συσκευή.
I will visit the house tomorrow.	Θα επισκεφτώ το σπίτι αύριο.
Some believe he is a communist spy.	Κάποιοι πιστεύουν ότι είναι κομμουνιστής κατάσκοπος.
His profits were gradually increasing.	Τα κέρδη του αυξάνονταν σταδιακά.
The workers were lined up, waiting for instructions.	Οι εργάτες ήταν παραταγμένοι, περιμένοντας οδηγίες.
After his vacation, he resumed work with a slight delay.	Μετά τις διακοπές του, ξανάρχισε τη δουλειά με ελαφρά καθυστέρηση.
They encountered many dangerous animals.	Συνάντησαν πολλά επικίνδυνα ζώα.
I'm too busy to sit here.	Είμαι πολύ απασχολημένος για να κάτσω εδώ.
A hammer is very useful for hitting nails.	Ένα σφυρί είναι πολύ χρήσιμο για το χτύπημα των νυχιών.
People need sleep to live.	Οι άνθρωποι χρειάζονται ύπνο για να ζήσουν.
Information indicates that this is a criminal offense.	Πληροφορίες αναφέρουν ότι πρόκειται για ποινικό αδίκημα.
The river passes snakes through the desert.	Ο ποταμός περνάει φίδια μέσα από την έρημο.
Coal is used to make steel.	Το κάρβουνο χρησιμοποιείται για την κατασκευή χάλυβα.
He called the police, but it was too late.	Κάλεσε την αστυνομία, αλλά ήταν πολύ αργά.
I'm still talking to myself.	Ακόμα μιλάω στον εαυτό μου.
A narrow passage opened to the river.	Ένα στενό πέρασμα άνοιξε προς το ποτάμι.
The water will evaporate in the heat.	Το νερό θα εξατμιστεί στη ζέστη.
The land was fertile due to heavy rainfall.	Η γη ήταν εύφορη λόγω των υψηλών βροχοπτώσεων.
Nobody likes to be tied up.	Σε κανέναν δεν αρέσει να είναι δεμένος.
He had an aura of strength.	Είχε μια αύρα δύναμης.
They opened their umbrellas in the storm.	Άνοιξαν τις ομπρέλες τους στην καταιγίδα.
It is doubtful that technology will ever become widespread.	Είναι αμφίβολο ότι η τεχνολογία θα γίνει ποτέ ευρέως διαδεδομένη.
I saw you talking to this man.	Σε είδα να μιλάς με αυτόν τον άντρα.
Before going to bed, it must be washed.	Πριν πάει για ύπνο, πρέπει να πλυθεί.
He finds it difficult to achieve his free time.	Δυσκολεύεται να πετύχει τον ελεύθερο χρόνο του.
Many retailers predicted a mild winter.	Πολλοί λιανοπωλητές προέβλεψαν έναν ήπιο χειμώνα.
In general, conducting business meetings abroad was not unpleasant.	Γενικά, η διεξαγωγή επιχειρηματικών συναντήσεων στο εξωτερικό δεν ήταν δυσάρεστη.
They packed some groceries in a carton.	Συσκεύασαν μερικά είδη παντοπωλείου σε ένα χαρτόκουτο.
It was nothing, really.	Δεν ήταν τίποτα, πραγματικά.
The eagle circled from above.	Ο αετός έκανε κύκλους από πάνω.
Thousands of workers took part in the rally.	Στη συγκέντρωση συμμετείχαν χιλιάδες εργαζόμενοι.
The country is facing an unprecedented economic crisis.	Η χώρα αντιμετωπίζει μια άνευ προηγουμένου οικονομική κρίση.
A look at the models reveals a number.	Μια ματιά στα μοντέλα αποκαλύπτει μια σειρά.
The southern ocean is vast.	Ο νότιος ωκεανός είναι απέραντος.
Perfect red, a rose is a bright flower.	Τέλεια κόκκινο, ένα τριαντάφυλλο είναι ένα λαμπρό λουλούδι.
The babirusa is a small piglet.	Η babirusa είναι ένα μικρό γουρουνάκι.
Many abandoned buildings stand alone and deserted.	Πολλά εγκαταλελειμμένα κτίρια στέκονται μοναχικά και ερημωμένα.
The mind acts as a filter between the outside world.	Το μυαλό λειτουργεί ως φίλτρο ανάμεσα στον έξω κόσμο.
Boys and girls of all ages ran around.	Αγόρια και κορίτσια όλων των ηλικιών έτρεχαν τριγύρω.
Stare at the menu list.	Κοίταξε επίμονα τη λίστα μενού.
Water is a chemical.	Το νερό είναι μια χημική ουσία.
See the world in a different light.	Δείτε τον κόσμο με διαφορετικό πρίσμα.
The people in this area are proud of their city.	Οι άνθρωποι σε αυτήν την περιοχή είναι περήφανοι για την πόλη τους.
In recent years, sales of organic food have grown rapidly.	Τα τελευταία χρόνια, οι πωλήσεις βιολογικών τροφίμων έχουν αυξηθεί ραγδαία.
The blonde girl sat gently in the corner.	Το ξανθό κορίτσι κάθισε με πραότητα στη γωνία.
She reached for her bag	Άπλωσε το χέρι της για την τσάντα της
Construction workers repair the bridge.	Εργάτες οικοδομής επισκευάζουν τη γέφυρα.
But at that moment, a roaring car rushed towards them.	Όμως, εκείνη τη στιγμή, ένα αυτοκίνητο που βρυχήθηκε όρμησε προς το μέρος τους.
Both methods work equally well.	Και οι δύο μέθοδοι λειτουργούν εξίσου επίσης.
A row of flowers grew in the meadow.	Μια σειρά από λουλούδια φύτρωνε στο λιβάδι.
The monks remained silent as they watched the sunset.	Οι μοναχοί έμειναν σιωπηλοί καθώς έβλεπαν το ηλιοβασίλεμα.
The pier is busy with activity.	Η προβλήτα είναι απασχολημένη με δραστηριότητα.
Evil spirits were blamed for this.	Τα κακά πνεύματα κατηγορήθηκαν για αυτό.
An epic journey begins here, the reference point of the road	Ένα επικό ταξίδι ξεκινάει εδώ, το σημείο αναφοράς του δρόμου
The moon sinks behind heavy gray clouds.	Το φεγγάρι βυθίζεται πίσω από βαριά γκρίζα σύννεφα.
Her parents forbade her to attend the dance.	Οι γονείς της της απαγόρευσαν να παρευρεθεί στον χορό.
Hundreds of troops were deployed in the area.	Εκατοντάδες στρατιώτες αναπτύχθηκαν στην περιοχή.
He caught an object that was falling.	Έπιασε ένα αντικείμενο που έπεφτε.
Maintains a certain ambiguity.	Διατηρεί μια ορισμένη ασάφεια.
The post office delivers letters to the locals.	Το ταχυδρομείο παραδίδει επιστολές στους κατοίκους της περιοχής.
Under a shady tree, the lovers shared a secret kiss.	Κάτω από ένα σκιερό δέντρο, οι εραστές μοιράστηκαν ένα κρυφό φιλί.
His short life was destined for tragedy.	Η σύντομη ζωή του προοριζόταν για τραγωδία.
Doctors must treat the patient immediately.	Οι γιατροί πρέπει να θεραπεύσουν άμεσα τον ασθενή.
Once upon a time, a volcano threw poison into this lake.	Κάποτε, ένα ηφαίστειο έριξε δηλητήριο σε αυτή τη λίμνη.
The storm destroyed most of the city.	Η καταιγίδα κατέστρεψε το μεγαλύτερο μέρος της πόλης.
These cities need modern transport infrastructure.	Αυτές οι πόλεις χρειάζονται σύγχρονες υποδομές μεταφορών.
Jack got up with a start.	Ο Τζακ σηκώθηκε με ένα ξεκίνημα.
He led them to the top of the snowy hill.	Τους οδήγησε στην κορυφή του χιονισμένου λόφου.
The shielding here is inadequate.	Η θωράκιση εδώ είναι ανεπαρκής.
Trees serve many purposes.	Τα δέντρα εξυπηρετούν πολλούς σκοπούς.
Three to five cups of green tea daily.	Τρία έως πέντε φλιτζάνια πράσινο τσάι καθημερινά.
The river gradually narrowed into a gorge.	Το ποτάμι στένεψε σταδιακά σε φαράγγι.
It is dangerous to cross the jungle alone.	Είναι επικίνδυνο να διασχίζεις τη ζούγκλα μόνος σου.
The bread should rise at night.	Το ψωμί πρέπει να φουσκώσει κατά τη διάρκεια της νύχτας.
She pushed her mother aside.	Έσπρωξε τη μητέρα της στην άκρη.
He was not happy, but he did not say anything.	Δεν χάρηκε, αλλά δεν είπε τίποτα.
The earth is very dark.	Η γη είναι πολύ σκοτεινή.
My phone was stolen.	Το τηλέφωνό μου είχε κλαπεί.
These ornaments are original.	Αυτά τα στολίδια είναι πρωτότυπα.
The numbers on the ticket do not correspond to anything!	Τα νούμερα στο εισιτήριο δεν αντιστοιχούν σε τίποτα!
The policeman was very polite.	Ο αστυνομικός ήταν πολύ ευγενικός.
Cullen is an honest man.	Ο Κάλεν είναι ένας έντιμος άνθρωπος.
For dinner we had steamed fish.	Για δείπνο είχαμε ψάρι στον ατμό.
The Europeans conquered it.	Οι Ευρωπαίοι το κατέκτησαν.
The six days became special because they are sacred.	Οι έξι μέρες έγιναν ξεχωριστές γιατί είναι ιερές.
She looked puzzled, as if her memory was foggy.	Έμοιαζε σαστισμένη, σαν να ήταν ομιχλώδης η μνήμη της.
This road is full of trees on both sides.	Αυτός ο δρόμος είναι γεμάτος δέντρα και από τις δύο πλευρές.
These beads are beautiful.	Αυτές οι χάντρες είναι όμορφες.
It was also a false rumor.	Ήταν επίσης μια ψευδής φήμη.
Now, it is your turn to serve.	Τώρα, είναι η σειρά σας να υπηρετήσετε.
A former student at school protected him.	Ένας προηγούμενος μαθητής στο σχολείο τον προστάτεψε.
The leader refrained from giving a clear answer.	Ο αρχηγός απέφυγε να δώσει ξεκάθαρη απάντηση.
Their own children often have difficulty understanding.	Τα δικά τους παιδιά συχνά δυσκολεύονται να καταλάβουν.
Border guards, however, were there to prevent illegal entry.	Οι συνοριοφύλακες, ωστόσο, ήταν εκεί για να αποτρέψουν την παράνομη είσοδο.
Are we still connected?	Έχουμε συνδεθεί ακόμα;
As a referee he is very fair.	Ως διαιτητής είναι πολύ δίκαιος.
His unstable temperament causes frequent quarrels.	Η ασταθής ιδιοσυγκρασία του προκαλεί συχνούς καυγάδες.
Rinse the banana quickly.	Ξεπλύνετε γρήγορα τη μπανάνα.
They never lock their doors.	Δεν κλειδώνουν ποτέ τις πόρτες τους.
Most of the time they find me on my computer.	Τις περισσότερες φορές με βρίσκουν στον υπολογιστή μου.
The aardvark eats only termites.	Το aardvark τρώει μόνο τερμίτες.
The unions were fierce opponents.	Τα συνδικάτα ήταν σκληροί αντίπαλοι.
The cream will thicken after a few minutes.	Η κρέμα θα πήξει μετά από λίγα λεπτά.
People of this culture prefer small families.	Οι άνθρωποι αυτής της κουλτούρας προτιμούν μικρές οικογένειες.
The children were in every corner.	Τα παιδιά ήταν σε κάθε γωνιά.
He looked angry.	Έδειχνε θυμωμένος.
You can get lost in all this traffic.	Μπορείτε να χαθείτε σε όλη αυτή την κίνηση.
A concert includes an orchestra and a soloist.	Ένα κονσέρτο περιλαμβάνει ορχήστρα και σολίστ.
Rome is a vast old town.	Η Ρώμη είναι μια απέραντα παλιά πόλη.
He hates thinking.	Σιχαίνεται τη σκέψη.
This new way of thinking is proving expensive.	Αυτός ο νέος τρόπος σκέψης αποδεικνύεται ακριβός.
What would you like to see happen?	Τι θα θέλατε να δείτε να συμβαίνει;
The countryside is scattered with ancient farms.	Η ύπαιθρος είναι διάσπαρτη με αρχαία αγροκτήματα.
Need three cups of brown sugar.	Χρειάζονται τρία φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
He submitted his research report to his professor.	Υπέβαλε την ερευνητική του έκθεση στον καθηγητή του.
This behavior is considered inappropriate.	Αυτή η συμπεριφορά θεωρείται ακατάλληλη.
The trees in this section are covered with leaves.	Τα δέντρα σε αυτό το τμήμα είναι καλυμμένα με φύλλα.
He left some anger on the table.	Άφησε λίγο θυμό στο τραπέζι.
The plastic box is full of candy.	Το πλαστικό κουτί είναι γεμάτο με καραμέλα.
Finally, he wrote the book he was working on.	Τέλος, έγραψε το βιβλίο πάνω στο οποίο δούλευε.
She met her new boyfriend.	Γνώρισε το νέο της αγόρι.
Her orange blouse contrasted perfectly with her fiery hair.	Η πορτοκαλί μπλούζα της έκανε τέλεια αντίθεση με τα φλογερά μαλλιά της.
He swept into his life unexpectedly.	Σάρωσε στη ζωή του απροσδόκητα.
The fish farm failed due to negligence.	Το ιχθυοτροφείο απέτυχε λόγω αμέλειας.
Do you want to discuss your studies?	Θέλετε να συζητήσετε για τις σπουδές σας;
Its system responds to external stimuli.	Το σύστημά της ανταποκρίνεται σε εξωτερικά ερεθίσματα.
The young woman is alone again.	Η νεαρή γυναίκα είναι πάλι μόνη.
A TV presenter presented the event.	Ένας τηλεοπτικός εκφωνητής παρουσίασε την εκδήλωση.
These harsh words stung like a whip.	Αυτά τα σκληρά λόγια τσίμπησαν σαν μαστίγιο.
It rains all year round.	Βρέχει όλο το χρόνο.
Public transport is provided by buses, trains and taxis.	Οι δημόσιες συγκοινωνίες παρέχονται με λεωφορεία, τρένα και ταξί.
Use the knife and fork.	Χρησιμοποιήστε το μαχαίρι και το πιρούνι.
The building is currently being painted.	Αυτή τη στιγμή το κτίριο βάφεται.
In tears, he wrapped his arms around her neck.	Δακρυσμένη, τύλιξε τα χέρια του γύρω από το λαιμό της.
The fabric must show signs of wear.	Το ύφασμα πρέπει να δείχνει σημάδια φθοράς.
Her paternal land was bordered on two sides.	Η πατρική της γη συνόρευε από δύο πλευρές.
The cupboard was full.	Το ντουλάπι ήταν γεμάτο.
This area is famous for its wildlife.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για την άγρια ​​ζωή της.
His words sounded as if they had been picked up from somewhere.	Τα λόγια του ακούγονταν σαν να τα είχαν σηκώσει από κάπου.
Too remote for most modern travelers.	Πολύ απομακρυσμένο για τους περισσότερους σύγχρονους ταξιδιώτες.
The number kept growing.	Ο αριθμός συνέχιζε να αυξάνεται.
Hold your breath, breathe slowly and deeply.	Κρατήστε την αναπνοή σας, αναπνεύστε αργά και βαθιά.
The ancient city was crowded.	Η αρχαία πόλη ήταν κατάμεστη.
I can not stand this anymore.	Δεν μπορώ να το αντέξω άλλο αυτό.
You have two eggs in your basket.	Έχετε δύο αυγά στο καλάθι σας.
Camembert cheese was wrapped in wax paper.	Το τυρί καμαμπέρ ήταν τυλιγμένο σε χαρτί κεριού.
It is in a women's wristwatch.	Είναι σε γυναικείο ρολόι χειρός.
His clothes were expensive, but worn and tattered.	Τα ρούχα του ήταν ακριβά, αλλά φθαρμένα και κουρελιασμένα.
Is he proud of his child?	Είναι περήφανος για το παιδί του;
The price usually varies per warehouse.	Η τιμή ποικίλλει συνήθως ανά αποθήκη.
Pressure groups protested the ban.	Ομάδες πίεσης διαμαρτυρήθηκαν για την απαγόρευση.
The salt disappears steadily.	Η αλυκή εξαφανίζεται σταθερά.
The painted statue of a woman caught my eye.	Το ζωγραφισμένο άγαλμα μιας γυναίκας με συνεπήρε.
Water is the source from which all life springs.	Το νερό είναι η πηγή από την οποία πηγάζει όλη η ζωή.
Carefully calculate how many days it would take.	Υπολόγισε προσεκτικά πόσες ημέρες θα χρειαζόταν.
Her condition is critical.	Η κατάστασή της είναι κρίσιμη.
He secretly pulled me to the moonlight.	Με τράβηξε κρυφά στο φως του φεγγαριού.
Interesting buildings dominate the horizon.	Ενδιαφέροντα οικοδομήματα κυριαρχούν στον ορίζοντα.
The clinics lack basic equipment.	Οι κλινικές στερούνται βασικού εξοπλισμού.
Potatoes are not as good as sliced ​​onions.	Οι πατάτες δεν είναι τόσο καλές όσο τα κρεμμύδια σε φέτες.
An ordinance was overturned, giving women new legal rights.	Ένα διάταγμα ανατράπηκε, δίνοντας στις γυναίκες νέα νόμιμα δικαιώματα.
It is a peaceful valley, slowly buried under the sand.	Είναι μια γαλήνια κοιλάδα, που σιγά-σιγά θάβεται κάτω από την άμμο.
She grabbed her keys and threw him in the corner.	Άρπαξε τα κλειδιά της και τον πέταξε στη γωνία.
We spend most of our time at home.	Περνάμε τον περισσότερο χρόνο μας στο σπίτι.
The industry is subject to strict regulations.	Ο κλάδος υπόκειται σε αυστηρές ρυθμίσεις.
The storm came from nowhere.	Η καταιγίδα ήρθε από το πουθενά.
Their plane turned in the air.	Το αεροπλάνο τους γύρισε στον αέρα.
Water flows from the tap.	Το νερό ρέει από τη βρύση.
The village decided to establish new schools there.	Το χωριό αποφάσισε να ιδρύσει εκεί νέα σχολεία.
This restaurant is known for its cuisine.	Αυτό το εστιατόριο είναι γνωστό για την κουζίνα του.
With globalization, changes in technology and trade, the world	Με την παγκοσμιοποίηση, τις αλλαγές στην τεχνολογία και το εμπόριο, ο κόσμος
Lie down stretched, motionless.	Ξάπλωσε τεντωμένη, ακίνητη.
He insisted he had nothing to hide.	Επέμεινε ότι δεν είχε τίποτα να κρύψει.
The cottage is framed by apple trees.	Το εξοχικό πλαισιώνεται από μηλιές.
A very alcoholic uncle of mine	Ένας πολύ αλκοολικός θείος μου
The products were of the highest quality.	Τα προϊόντα ήταν της υψηλότερης ποιότητας.
The desert is dangerous.	Η έρημος είναι επικίνδυνη.
Heavy clouds gathered over the capital.	Βαριά σύννεφα συγκεντρώθηκαν πάνω από την πρωτεύουσα.
The bear's hugs are the best.	Οι αγκαλιές της αρκούδας είναι ότι καλύτερο.
She started rubbing the fabric on her forehead.	Άρχισε να τρίβει το ύφασμα στο μέτωπό της.
The criminal is wanted in seven countries.	Ο εγκληματίας καταζητείται σε επτά χώρες.
A cat was playing with a ball of yarn.	Μια γάτα έπαιζε με μια μπάλα από νήμα.
Two cups of chopped pecans.	Δύο φλιτζάνια ψιλοκομμένα πεκάν.
The flowers were placed in attractive vases.	Τα λουλούδια ήταν τοποθετημένα σε ελκυστικά βάζα.
A fire broke out.	Ξέσπασε φωτιά.
The earth's atmosphere is declining.	Η ατμόσφαιρα της γης μειώνεται.
How can we improve services and reduce traffic congestion?	Πώς μπορούμε να βελτιώσουμε τις υπηρεσίες και να μειώσουμε την κυκλοφοριακή συμφόρηση;
The river flows to the east.	Το ποτάμι ρέει προς τα ανατολικά.
Butterscotch candies are best stored in your refrigerator.	Οι καραμέλες Butterscotch είναι καλύτερα να φυλάσσονται στο ψυγείο σας.
Plagiarism is a serious issue in many cultures.	Η λογοκλοπή είναι ένα σοβαρό ζήτημα σε πολλούς πολιτισμούς.
The squirrel grabbed the nuts and escaped.	Ο σκίουρος άρπαξε τα καρύδια και ξέφυγε.
He wrote a book about his work.	Έγραψε ένα βιβλίο για το έργο του.
The sun was shining brightly in the cloudless sky.	Ο ήλιος έλαμπε έντονα στον ασυννέφιαστο ουρανό.
Agriculture is important for the country.	Η γεωργία είναι σημαντική για τη χώρα.
A line is a sequence of points.	Μια γραμμή είναι μια ακολουθία σημείων.
Our village is quiet.	Το χωριό μας είναι ήσυχο.
He had something to say about it.	Είχε κάτι να πει γι' αυτό.
The brakes stop working when they are wet.	Τα φρένα σταματούν να λειτουργούν όταν είναι βρεγμένα.
Have we eaten them all?	Τα έχουμε φάει όλα;
The house was very big and very expensive.	Το σπίτι ήταν πολύ μεγάλο και πολύ ακριβό.
The lion roared, waving its branches with its force.	Το λιοντάρι βρυχήθηκε, κουνώντας τα κλαδιά με τη δύναμή του.
You must arrive at the airport on time.	Πρέπει να φτάσετε στο αεροδρόμιο εγκαίρως.
Greet me, not with a kiss, but with a lie.	Χαιρετίστε με, όχι με ένα φιλί, αλλά με ένα ψέμα.
Marie wrote to him several times and received no response.	Η Μαρί του έγραψε πολλές φορές και δεν έλαβε απάντηση.
They left after he promised to return.	Έφυγαν από εκεί αφού υποσχέθηκε να επιστρέψει.
It was raining during lunch and there were several delays.	Έβρεχε κατά τη διάρκεια του μεσημεριανού γεύματος και υπήρξαν αρκετές καθυστερήσεις.
Our ancestors did without electricity.	Οι πρόγονοί μας έκαναν χωρίς ρεύμα.
In this scene, we see a samurai defending his master.	Σε αυτή τη σκηνή, βλέπουμε έναν σαμουράι να υπερασπίζεται τον κύριό του.
Try to sleep well.	Προσπαθήστε να κοιμηθείτε καλά.
She was holding the baby in her arms	Κρατούσε το μωρό στην αγκαλιά της
So, is it cheaper to buy chicken than to cook it?	Λοιπόν, το κοτόπουλο είναι φθηνότερο να το αγοράσετε παρά να το μαγειρέψετε;
The harvest festival is coming soon.	Η γιορτή του τρύγου έρχεται σύντομα.
After just five minutes, the water boils.	Μετά από μόλις πέντε λεπτά, το νερό βράζει.
He hit an arrow, screamed in pain.	Χτύπησε με ένα βέλος, ούρλιαξε από τον πόνο.
Two sticks can be inserted into this hole.	Σε αυτή την τρύπα μπορούν να μπουν δύο ξυλάκια.
Use margarine instead of butter.	Χρησιμοποιήστε μαργαρίνη αντί για βούτυρο.
He had previously posed as a police officer.	Είχε ποζάρει στο παρελθόν ως αστυνομικός.
We can obtain population size estimates from the census data.	Μπορούμε να λάβουμε εκτιμήσεις για το μέγεθος του πληθυσμού από τα δεδομένα της απογραφής.
Of course, there are no easy answers.	Φυσικά, δεν υπάρχουν εύκολες απαντήσεις.
A simply furnished seating area was available for breakfast.	Ένα απλά επιπλωμένο καθιστικό ήταν διαθέσιμο για πρωινό.
So what are you going to do tonight?	Λοιπόν, τι θα κάνετε απόψε;
They were locked in a tiny cell.	Τους έκλεισαν σε ένα μικροσκοπικό κελί.
She is a very independent woman.	Είναι μια πολύ ανεξάρτητη γυναίκα.
Do not change the goal, change our methods!	Μην αλλάζετε τον στόχο, αλλάξτε τις μεθόδους μας!
No one could explain why it happened.	Κανείς δεν μπορούσε να εξηγήσει γιατί συνέβη.
The design needs to be improved.	Ο σχεδιασμός πρέπει να βελτιωθεί.
The hearth is paved, but there is no fire.	Η εστία έχει στρωθεί, αλλά δεν υπάρχει φωτιά.
He closed the door slowly.	Έκλεισε την πόρτα αργά.
A fleet of wagons rolled through the city.	Ένας στόλος από βαγόνια κύλησε στην πόλη.
He did not answer his neighbor's questions.	Δεν απάντησε στις ερωτήσεις του γείτονά του.
Having traveled all over the world, he finally returned home.	Έχοντας ταξιδέψει σε όλο τον κόσμο, τελικά επέστρεψε στο σπίτι του.
In any case, the doctors were reluctant to operate.	Σε κάθε περίπτωση, οι γιατροί ήταν απρόθυμοι να χειρουργήσουν.
We reached an agreement.	Καταλήξαμε σε συμφωνία.
Passengers can consume gelato only after boarding the train.	Οι επιβάτες μπορούν να καταναλώσουν gelato μόνο αφού μπουν στο τρένο.
The politician was criticized for his behavior.	Ο πολιτικός επικρίθηκε για τη συμπεριφορά του.
After the lecture, everyone asked questions.	Μετά τη διάλεξη, όλοι έκαναν ερωτήσεις.
She has never met a stranger, he said.	Δεν συνάντησε ποτέ έναν ξένο, είπε.
Some children left school early today.	Μερικά παιδιά άφησαν νωρίς το σχολείο σήμερα.
A storm swept away all the rubbish.	Μια καταιγίδα παρέσυρε όλα τα σκουπίδια.
The badger dug furiously.	Ο ασβός έσκαψε με μανία.
The truck was stopped by the police.	Το φορτηγό σταμάτησε η αστυνομία.
Water bottles are available.	Διατίθενται μπουκάλια νερού.
The ancient city was built on a steep hill.	Η αρχαία πόλη ήταν χτισμένη σε έναν απότομο λόφο.
An hour by car took us out of town.	Μια ώρα με το αυτοκίνητο μας έβγαλε από την πόλη.
He paused for a moment and then continued.	Έκανε μια μικρή παύση και μετά συνέχισε.
These vegetables are bought by farmers.	Αυτά τα λαχανικά αγοράζονται από αγρότες.
Immigration principles are strict.	Οι αρχές μετανάστευσης είναι αυστηρές.
The rain began to fall.	Η βροχή άρχισε να πέφτει.
Discard the rotten apples.	Πετάξτε τα σάπια μήλα.
He lay down on the table, completely motionless.	Ξάπλωσε στο τραπέζι, εντελώς ακίνητη.
Oil companies are accused of polluting the environment	Οι εταιρείες πετρελαιοειδών κατηγορούνται ότι ρυπαίνουν το περιβάλλον
Police have reported a large increase in crime.	Η αστυνομία έχει αναφέρει μεγάλη αύξηση των εγκλημάτων.
A documentary about successful youth.	Ένα ντοκιμαντέρ για την επιτυχημένη νεολαία.
Many believe that history was written by the winners.	Πολλοί πιστεύουν ότι η ιστορία γράφτηκε από τους νικητές.
He was afraid he might lose the battle of intelligence.	Φοβόταν ότι μπορεί να χάσει τη μάχη της εξυπνάδας.
Strange, isn't it?	Παράξενο, έτσι δεν είναι;
The suspect was hiding in public view.	Ο ύποπτος κρυβόταν σε κοινή θέα.
Remove your trash when done, please.	Αφαιρέστε τα σκουπίδια σας όταν τελειώσετε, παρακαλώ.
A new hospital was built last year.	Πέρυσι χτίστηκε νέο νοσοκομείο.
I wonder what takes him so long?	Αναρωτιέμαι τι του παίρνει τόσο καιρό;
Shave your beard and cut your mustache.	Ξυρίστε τα γένια σας και κόψτε το μουστάκι σας.
This song is one of my dad's favorites.	Αυτό το τραγούδι είναι ένα από τα αγαπημένα του πατέρα μου.
The woman left the glass untouched on the kitchen table.	Η γυναίκα άφησε το ποτήρι ανέγγιχτο στο τραπέζι της κουζίνας.
This risk is dangerous.	Αυτός ο κίνδυνος είναι επικίνδυνος.
The rain was so heavy that visibility was poor.	Η βροχή ήταν τόσο δυνατή που η ορατότητα ήταν κακή.
It manages its own businesses.	Διαχειρίζεται τις δικές της επιχειρήσεις.
The trees provided a natural canopy.	Τα δέντρα παρείχαν ένα φυσικό θόλο.
The villagers came out after a long argument.	Οι κάτοικοι του χωριού βγήκαν έξω μετά από πολύωρη λογομαχία.
The vehicle is aggregated.	Το όχημα αθροίζεται.
Convinced that they were wasting their time, they began to leave.	Πεπεισμένοι ότι χάνουν τον χρόνο τους, άρχισαν να φεύγουν.
The roll call ended immediately.	Η ονομαστική κλήση ολοκληρώθηκε αμέσως.
The cultivation of corn is where it should be.	Η καλλιέργεια του καλαμποκιού είναι εκεί που πρέπει.
A security guard saw the thieves enter the store.	Ένας υπάλληλος ασφαλείας είδε τους κλέφτες να μπαίνουν στο κατάστημα.
Chew carefully.	Μασούσε προσεκτικά.
She quit her job and went upstairs.	Άφησε τη δουλειά της και ανέβηκε πάνω.
Her hands were shaking.	Τα χέρια της έτρεμαν.
I started reading, but my mind wandered.	Άρχισα να διαβάζω, αλλά το μυαλό μου περιπλανήθηκε.
The statistics presented are misleading.	Τα στατιστικά που παρουσιάζονται είναι παραπλανητικά.
Has anyone seen her?	Την έχει δει κανείς;
He tried again, but failed.	Προσπάθησε άλλη μια φορά, αλλά απέτυχε.
The company now offers a wider choice.	Η εταιρεία προσφέρει τώρα μια ευρύτερη επιλογή.
Azrael needed new shoes before he could get out.	Ο Αζραέλ χρειαζόταν νέα παπούτσια πριν προλάβει να βγει έξω.
The butter will tighten a little more.	Το βούτυρο θα σφίξει λίγο ακόμα.
He also discussed how to defend himself against attacks.	Συζήτησε επίσης πώς να αμυνθεί από επιθέσεις.
Operate the dishwasher on a leave and load cycle.	Λειτουργήστε το πλυντήριο πιάτων σε έναν κύκλο άδειας και φόρτωσης.
We must continue to demonstrate our technological capability.	Πρέπει να συνεχίσουμε να επιδεικνύουμε την τεχνολογική μας ικανότητα.
It was bigger than most and nicely wrapped.	Ήταν μεγαλύτερο από τα περισσότερα και όμορφα τυλιγμένο.
It was a hot, humid day.	Ήταν μια ζεστή, υγρή μέρα.
Once upon a time there were forests between the hills and the sea.	Κάποτε υπήρχαν δάση ανάμεσα στους λόφους και τη θάλασσα.
He was old and bearded, with a crooked nose.	Ήταν γέρος και γενειοφόρος, με στραβή μύτη.
The soldiers are moving fast.	Οι στρατιώτες κινούνται γρήγορα.
These chocolates will melt if heated.	Αυτές οι σοκολάτες θα λιώσουν αν ζεσταθεί.
The last of the glaciers has melted.	Ο τελευταίος από τους παγετώνες έχει λιώσει.
The players of both teams wore the same uniform.	Οι παίκτες και των δύο ομάδων φορούσαν την ίδια στολή.
I was sexually assaulted by two men.	Δέχτηκα σεξουαλική επίθεση από δύο άνδρες.
The old woman frowned as she saw three strangers approaching.	Η ηλικιωμένη γυναίκα συνοφρυώθηκε καθώς είδε τρεις αγνώστους να πλησιάζουν.
Offer a generous welcome.	Προσφέρετε ένα γενναιόδωρο καλωσόρισμα.
She smiles broadly, revealing glistening white teeth.	Χαμογελά πλατιά, αποκαλύπτοντας αστραφτερά λευκά δόντια.
A little while later, he arrived.	Λίγη ώρα αργότερα, έφτασε.
He slapped his fist on the table.	Χτύπησε τη γροθιά του στο τραπέζι.
The sheep was heavy.	Το πρόβατο ήταν βαρύ.
More women are involved in international trade.	Περισσότερες γυναίκες εμπλέκονται στο διεθνές εμπόριο.
The harvester picks the rice from the rice fields.	Ο τρυγητής μαζεύει το ρύζι από τους ορυζώνες.
Mothers give birth to more babies than ever before.	Οι μητέρες γεννούν περισσότερα μωρά από ποτέ.
The sacred text speaks of four sacred rivers.	Το ιερό κείμενο κάνει λόγο για τέσσερα ιερά ποτάμια.
He often visited the museum.	Επισκεπτόταν συχνά το μουσείο.
Use the long wire to mix the mixture well.	Χρησιμοποιήστε το μακρύ σύρμα για να ανακατέψετε καλά το μείγμα.
Pack the condensed milk in separate containers.	Συσκευάστε το πηγμένο γάλα σε ξεχωριστά δοχεία.
When done, wash and dry the lemons.	Όταν τελειώσετε, πλύνετε και στεγνώστε τα λεμόνια.
Trains must be clean.	Τα τρένα πρέπει να είναι καθαρά.
It was important that voters turn out to vote.	Ήταν σημαντικό ότι οι ψηφοφόροι προσήλθαν να ψηφίσουν.
They are concerned with their future.	Ασχολούνται με το μέλλον τους.
The snow began to fall steadily.	Το χιόνι άρχισε να πέφτει σταθερά.
Geothermal energy produces energy without emitting greenhouse gases.	Η γεωθερμική ενέργεια παράγει ενέργεια χωρίς να εκπέμπει αέρια θερμοκηπίου.
But please turn off all cell phones.	Αλλά παρακαλώ απενεργοποιήστε όλα τα κινητά τηλέφωνα.
He was on the move.	Ήταν σε κίνηση.
It is strange.	Είναι παράξενο.
He comes to the violin every day.	Έρχεται στο βιολί κάθε μέρα.
The heifer was easy to manage.	Η δαμαλίδα ήταν εύκολη στη διαχείριση.
Too many hopes are pushed into politics.	Πάρα πολλοί ελπίδες ωθούνται να μπουν στην πολιτική.
The rooster greeted the dawn with his crow.	Ο πετεινός χαιρέτησε την αυγή με το κοράκι του.
They walked down the alley looking left and right.	Περπάτησαν στο δρομάκι κοιτώντας δεξιά και αριστερά.
Strong winds forced the apartment building to sway.	Οι ισχυροί άνεμοι ανάγκασαν την πολυκατοικία να ταλαντευτεί.
Do you like this fabric?	Σας αρέσει αυτό το ύφασμα;
The soldier fell into the trench.	Ο στρατιώτης έπεσε στο χαράκωμα.
Because they had not registered, their vote was invalid.	Επειδή δεν είχαν εγγραφεί, η ψήφος τους ήταν άκυρη.
The heavily indebted country is having trouble repaying its loans.	Η υπερχρεωμένη χώρα αντιμετωπίζει προβλήματα με την αποπληρωμή των δανείων.
All teams are unique and different.	Όλες οι ομάδες είναι μοναδικές και διαφορετικές.
The man carefully cut the apples to make a pie.	Ο άντρας έκοψε προσεκτικά τα μήλα για να φτιάξει μια πίτα.
Students have the right to express themselves.	Οι μαθητές έχουν το δικαίωμα να εκφραστούν.
The three were lucky to live.	Οι τρεις είχαν την τύχη να ζήσουν.
Call for your courage!	Κάλεσε το κουράγιο σου!
Old buildings are gradually disappearing from the landscape.	Τα παλιά κτίρια εξαφανίζονται σταδιακά από το τοπίο.
These actions will lead to dramatic changes.	Αυτές οι ενέργειες θα οδηγήσουν σε δραματικές αλλαγές.
I will cook at home, he said.	Θα μαγειρέψω στο σπίτι, είπε.
This is a basic law of science.	Αυτός είναι ένας βασικός νόμος της επιστήμης.
The sample is not representative of the population.	Το δείγμα δεν είναι αντιπροσωπευτικό του πληθυσμού.
The villagers were thrilled.	Οι χωρικοί ενθουσιάστηκαν.
A chemical process called oxidation was used.	Χρησιμοποιήθηκε μια χημική διαδικασία που ονομάζεται οξείδωση.
He chose to deal with sports medicine.	Επέλεξε να ασχοληθεί με την αθλητική ιατρική.
Put the milk in the fridge.	Βάζουμε το γάλα στο ψυγείο.
The overwhelming emotions made him cry.	Τα συντριπτικά συναισθήματα τον έκαναν να κλάψει.
Wild boar is delicious when grilled.	Το αγριογούρουνο είναι νόστιμο όταν ψήνεται στη σχάρα.
The monitors exchanged glances.	Οι επιτηρητές αντάλλαξαν ματιές.
Traditionally, rain boots or boots are worn.	Παραδοσιακά, φοριούνται μπότες βροχής ή μπότες.
It was in a repair.	Ήταν σε μια επισκευή.
The clock was ticking.	Το ρολόι χτυπούσε.
The full moons look small and bright.	Οι πανσέληνες φαίνονται μικρές και φωτεινές.
The shadows were long.	Οι σκιές ήταν μακριές.
Major floods are expected next year.	Το επόμενο έτος αναμένονται μεγάλες πλημμύρες.
The little boy went down the stairs.	Το αγοράκι κατέβηκε τις σκάλες.
The fish is delicious.	Το ψάρι είναι νόστιμο.
There are seven main rivers in this area.	Υπάρχουν επτά κύριοι ποταμοί σε αυτή την περιοχή.
The screw was loosened.	Η βίδα λύθηκε.
This court has jurisdiction over all criminal cases.	Αυτό το δικαστήριο έχει δικαιοδοσία για όλες τις ποινικές υποθέσεις.
His anger was obvious!	Ο θυμός του ήταν έκδηλος!
Finally, a smile.	Τέλος, ένα χαμόγελο.
The two met a few days ago.	Οι δυο τους γνωρίστηκαν πριν από λίγες μέρες.
There was too much sugar in the coffee.	Υπήρχε πάρα πολλή ζάχαρη στον καφέ.
We took our luggage and left the hotel.	Πήραμε τις αποσκευές μας και φύγαμε από το ξενοδοχείο.
This device can operate underwater.	Αυτή η συσκευή μπορεί να λειτουργεί υποβρύχια.
Something is wrong here.	Κάτι δεν πάει καλά εδώ.
There is a factory just down the road.	Υπάρχει ένα εργοστάσιο ακριβώς κάτω από το δρόμο.
Look, that hill there.	Κοίτα, εκείνος ο λόφος εκεί.
He ran his mouth like a fish.	Έτρεξε το στόμα του σαν ψάρι.
The prince bought a horse.	Ο πρίγκιπας αγόρασε ένα άλογο.
The children's coach took the kids on an excursion.	Ο παιδικός προπονητής πήγε τα παιδιά εκδρομή.
He pedaled furiously, with tires screaming along the road.	Έκανε πετάλι με μανία, με τα λάστιχα να ουρλιάζουν κατά μήκος του δρόμου.
The hill was surrounded by huge walls.	Ο λόφος περιβαλλόταν από τεράστια τείχη.
Describe "atony" using vocabulary or phrases.	Περιγράψτε την «ατονία» χρησιμοποιώντας λεξιλόγιο ή φράσεις.
Increasingly, marijuana is also grown at home.	Όλο και περισσότερο, η μαριχουάνα καλλιεργείται και στο σπίτι.
Ride your bike in the village market.	Οδηγήστε το ποδήλατό σας στην αγορά του χωριού.
The appointment of generals was extremely popular.	Ο διορισμός των στρατηγών ήταν εξαιρετικά δημοφιλής.
We move slowly in an area full of light.	Προχωράμε αργά σε ένα χώρο γεμάτο φως.
The process of industrialization made the farms unprofitable.	Η διαδικασία της εκβιομηχάνισης έκανε τα αγροκτήματα ασύμφορα.
The fat man had a huge appetite.	Ο χοντρός είχε τεράστια όρεξη.
The fresh succulents offered a pleasant rustic touch.	Τα φρέσκα παχύφυτα πρόσφεραν μια ευχάριστη ρουστίκ πινελιά.
The blast caused extensive damage to the school.	Από την έκρηξη προκλήθηκαν εκτεταμένες ζημιές στο σχολείο.
Do not kill me.	Μη με σκοτώσεις.
I am told that this building houses an animal shelter.	Μου λένε ότι αυτό το κτίριο στεγάζει ένα καταφύγιο για ζώα.
Great raising of the hands and applause.	Μεγάλη ανάταση των χεριών και παλαμάκια.
The captains sailed ashore defeated.	Οι καπετάνιοι έπλευσαν στη στεριά νικημένοι.
The trees look a bit chic.	Τα δέντρα φαίνονται κάπως καχελωμένα.
Otters are grazing.	Οι ενυδρίδες είναι βοσκές.
The area is experiencing summer storms.	Η περιοχή βιώνει καλοκαιρινές καταιγίδες.
Dominoes show the superiority of domino theory.	Τα ντόμινο δείχνουν την υπεροχή της θεωρίας του ντόμινο.
He made a piercing scream.	Έκανε μια διαπεραστική κραυγή.
A star is a hot, bright ball of gas.	Ένα αστέρι είναι μια καυτή, φωτεινή μπάλα αερίου.
The moderate temperature makes for a pleasant hike.	Η μέτρια θερμοκρασία κάνει για ευχάριστη πεζοπορία.
This phone cannot be hung up.	Δεν μπορεί να κλείσει αυτό το τηλέφωνο.
You can add food coloring if you wish.	Μπορείτε να προσθέσετε χρωστικές τροφίμων αν θέλετε.
His smile was crooked.	Το χαμόγελό του ήταν στραβό.
It passes by word of mouth.	Περνά από στόμα σε στόμα.
The smog rose.	Η αιθαλομίχλη σηκώθηκε.
This city attracts visitors from all over the world.	Αυτή η πόλη προσελκύει επισκέπτες από όλο τον κόσμο.
Babies quickly lose their baby teeth.	Τα μωρά χάνουν γρήγορα τα βρεφικά τους δόντια.
These papers are great.	Αυτά τα χαρτιά είναι εξαιρετικά.
A gift for the baby.	Ένα δώρο για το μωρό.
The roads are now deserted.	Οι δρόμοι είναι πλέον έρημοι.
Then he got angry.	Μετά θύμωσε.
Police found several stolen cars.	Η αστυνομία ανακάλυψε πολλά κλεμμένα αυτοκίνητα.
The fish were swimming upstream.	Τα ψάρια κολυμπούσαν ανάντη.
My father worked all his life.	Ο πατέρας μου δούλευε όλη του τη ζωή.
Bombardment from daily ads.	Βομβαρδισμός από καθημερινές διαφημίσεις.
The flower arrangement looked great on the table.	Η σύνθεση λουλουδιών φαινόταν υπέροχη στο τραπέζι.
She wore her warmest clothes.	Φόρεσε τα πιο ζεστά της ρούχα.
He usually gives two lectures each day.	Συνήθως δίνει δύο διαλέξεις κάθε μέρα.
The monk blesses the relics of the past.	Ο μοναχός ευλογεί τα λείψανα του παρελθόντος.
Its apparent absence has sparked much speculation.	Η εμφανής απουσία της έχει προκαλέσει πολλές εικασίες.
The school allows young children to come to school.	Το σχολείο επιτρέπει στα μικρά παιδιά να έρχονται στο σχολείο.
The deadline was today, so we started.	Η προθεσμία ήταν σήμερα, οπότε ξεκινήσαμε.
When the country is invaded, refugees gather in the cities.	Όταν η χώρα δέχεται εισβολή, οι πρόσφυγες συγκεντρώνονται στις πόλεις.
The meter is almost empty.	Ο μετρητής είναι σχεδόν άδειος.
Examine the crowd.	Εξέτασε το πλήθος.
A visit to the library is a must.	Η επίσκεψη στη βιβλιοθήκη είναι απαραίτητη.
The sun rose high above the mountain.	Ο ήλιος ανέβηκε ψηλά πάνω από το βουνό.
Another tiring day in the mountains.	Άλλη μια κουραστική μέρα στα βουνά.
It studies the peculiarities of human psychology.	Μελετά τις ιδιορρυθμίες της ανθρώπινης ψυχολογίας.
Most of her neighbors were farmers.	Οι περισσότεροι γείτονές της ήταν αγρότες.
Connect the fire hydrants to the basements, as well as to each fire house.	Συνδέστε τους πυροσβεστικούς κρουνούς με τα υπόγεια, καθώς και με κάθε πυροσβεστικό σπίτι.
A ship sank in port.	Ένα πλοίο βυθίστηκε στο λιμάνι.
There was a storm.	Υπήρχε μια καταιγίδα.
The lake, once on ice, is now an expanding delta.	Η λίμνη, που κάποτε βρισκόταν στους πάγους, είναι τώρα ένα διαστελλόμενο δέλτα.
Crispy, juicy pineapple is refreshing.	Ο τραγανός, ζουμερός ανανάς είναι αναζωογονητικός.
We have a big family.	Έχουμε μια μεγάλη οικογένεια.
Products must be collected before passenger trains arrive.	Τα προϊόντα πρέπει να συλλέγονται πριν φτάσουν τα επιβατικά τρένα.
Our scouts found an abandoned underground shelter.	Οι πρόσκοποι μας βρήκαν ένα εγκαταλελειμμένο υπόγειο καταφύγιο.
The toad sat sunbathing on the asphalt.	Ο φρύνος κάθισε λιαζόμενος στην άσφαλτο.
Gadgets were used in almost every home.	Gadgets χρησιμοποιήθηκαν σχεδόν σε κάθε σπίτι.
Transported materials from one place to another.	Μετέφερε υλικά από το ένα μέρος στο άλλο.
A disproportionately high rate of violent crime affects women.	Ένα δυσανάλογα υψηλό ποσοστό βίαιων εγκλημάτων επηρεάζει τις γυναίκες.
He scratches his head.	Ξύνει το κεφάλι του.
Contrary to popular belief, smoking is bad for your health.	Σε αντίθεση με τη δημοφιλή πεποίθηση, το τσιγάρο είναι κακό για την υγεία σας.
He cheats the papers.	Απατάει τα χαρτιά.
The intense heat has hindered progress.	Η έντονη ζέστη έχει εμποδίσει την πρόοδο.
Many investors made fortunes from this plan.	Πολλοί επενδυτές έκαναν περιουσίες από αυτό το σχέδιο.
Thus, every small step progressed the human race.	Έτσι, κάθε μικρό βήμα προόδευε το ανθρώπινο γένος.
The roads are now deserted.	Οι δρόμοι είναι πλέον έρημοι.
The announcement was the first good news in days.	Η ανακοίνωση ήταν η πρώτη καλή είδηση ​​εδώ και μέρες.
What shape will your home take?	Τι μορφή θα πάρει το σπίτι σας;.
They are enjoyable!	Είναι απολαυστικά!
Make sure the pan is covered during cooking.	Βεβαιωθείτε ότι το τηγάνι είναι καλυμμένο κατά τη διάρκεια του μαγειρέματος.
The citizens are asking for the help of the army.	Οι πολίτες ζητούν τη βοήθεια του στρατού.
His comments met with shocking silence.	Τα σχόλιά του συνάντησαν συγκλονιστική σιωπή.
Tea is a delicious drink.	Το τσάι είναι ένα νόστιμο ρόφημα.
The meeting was followed by an intense discussion.	Μετά τη συνάντηση ακολούθησε έντονη συζήτηση.
The sheep were grazing quietly in the field.	Τα πρόβατα έβοσκαν ήρεμα στο χωράφι.
I put the mixture with lemon.	Έβαλα το μείγμα με λεμόνι.
The room ended on time.	Η αίθουσα τελείωσε στην ώρα της.
The soldier survived, but his leg was badly broken.	Ο στρατιώτης έζησε, αλλά το πόδι του είχε σπάσει άσχημα.
I ordered you a hot drink.	Σου παρήγγειλα ένα ζεστό ρόφημα.
Conflicts in this area are frequent.	Οι συγκρούσεις σε αυτήν την περιοχή είναι συχνές.
The land would remain dormant for three to four years.	Η γη θα παρέμενε σε αγρανάπαυση για τρία έως τέσσερα χρόνια.
During their ascent, both climbers showed amazing endurance.	Κατά τη διάρκεια της ανάβασής τους, και οι δύο ορειβάτες έδειξαν εκπληκτική αντοχή.
Compose your own proposal using only the essentials.	Συνθέστε τη δική σας πρόταση χρησιμοποιώντας μόνο ουσιαστικά.
The tailor created a beautiful, ornate dress.	Ο ράφτης δημιούργησε ένα όμορφο, περίτεχνο φόρεμα.
The lyrics speak of sorrow.	Οι στίχοι μιλούν για στενοχώρια.
The noise of the environment made her nervous.	Ο θόρυβος του περιβάλλοντος την έκανε νευρική.
David loved animals.	Ο Ντέιβιντ αγαπούσε τα ζώα.
The duke had many castles.	Ο δούκας είχε πολλά κάστρα.
The drug worked quickly.	Το φάρμακο λειτούργησε γρήγορα.
The supermarket was full of germs.	Το σούπερ μάρκετ ήταν γεμάτο από μικρόβια.
Even very young children can recognize people's faces.	Ακόμη και τα πολύ μικρά παιδιά μπορούν να αναγνωρίσουν τα πρόσωπα των ανθρώπων.
She set the law.	Αυτή έθεσε το νόμο.
Cars travel at several miles per hour.	Τα αυτοκίνητα ταξιδεύουν με αρκετά μίλια την ώρα.
Paint some leaves green, others red.	Βάψτε μερικά φύλλα πράσινα, άλλα κόκκινα.
Tear the wrapping paper out of the box.	Έσκισε το χαρτί περιτυλίγματος από το κουτί.
Her steps were gentle on the iron staircase.	Τα βήματά της ήταν απαλά στη σιδερένια σκάλα.
He believes that time is a construction.	Πιστεύει ότι ο χρόνος είναι μια κατασκευή.
The outrageous party was a huge success.	Το εξωφρενικό πάρτι είχε τεράστια επιτυχία.
How do we distinguish courage from nonsense?	Πώς ξεχωρίζουμε το θάρρος από την ανοησία;
When someone makes a mistake, they immediately regret it.	Όταν κάποιος κάνει ένα λάθος, το μετανιώνει αμέσως.
As soon as the army left, the government left the island.	Μόλις έφυγε ο στρατός, η κυβέρνηση εγκατέλειψε το νησί.
Winter light and air are in short supply.	Το φως και ο αέρας του χειμώνα είναι σε έλλειψη.
The government at the time ignored their concerns.	Η κυβέρνηση εκείνη την εποχή αγνόησε τις ανησυχίες τους.
I watched him closely.	Τον παρακολούθησα από κοντά.
The walls were made of wood.	Οι τοίχοι ήταν κατασκευασμένοι από ξύλο.
We had a steady flow of tourists visiting the area.	Είχαμε μια σταθερή ροή τουριστών που επισκέπτονταν την περιοχή.
Her friends admired her beauty.	Οι φίλοι της θαύμασαν την ομορφιά της.
I took a taxi in the city.	Πήρα ένα ταξί στην πόλη.
The engineer explained the problem to the workers.	Ο μηχανικός εξήγησε το πρόβλημα στους εργάτες.
He bent down and picked up the fallen toy.	Έσκυψε και σήκωσε το πεσμένο παιχνίδι.
Students are encouraged to use computers.	Οι μαθητές ενθαρρύνονται να χρησιμοποιούν υπολογιστές.
It raises the business ladder.	Ανεβάζει την επιχειρηματική σκάλα.
30% of households heat their homes with wood.	Το 30% των νοικοκυριών ζεσταίνουν τα σπίτια τους με ξύλα.
And very clean air.	Και πολύ καθαρό αέρα.
The owner of Dingle's pub was furious.	Ο ιδιοκτήτης της παμπ του Ντινγκλ ήταν έξαλλος.
His lecture lasted more than an hour.	Η διάλεξή του διήρκεσε περισσότερο από μία ώρα.
Peace and quiet are rare here.	Η ειρήνη και η ηρεμία είναι σπάνια εδώ.
They will feel ashamed.	Θα νιώσουν ντροπή.
Her house was clean, bright and tastefully furnished.	Το σπίτι της ήταν καθαρό, φωτεινό και επιπλωμένο με γούστο.
Babies learn to walk shortly after birth.	Τα παιδιά μαθαίνουν να περπατούν λίγο μετά τη γέννηση.
Should we worry?	Πρέπει να ανησυχούμε;
This plant does not grow well in the cold.	Αυτό το φυτό δεν αναπτύσσεται καλά στο κρύο.
In the bitter cold of winter, some people wear sweaters.	Στο δριμύ κρύο του χειμώνα, κάποιοι φορούν πουλόβερ.
The yellow flowers bloomed in abundance.	Τα κίτρινα λουλούδια άνθισαν με αφθονία.
Weather permitting, hiking will begin.	Εάν ο καιρός το επιτρέπει, η πεζοπορία θα ξεκινήσει.
She lives alone in a big house.	Μένει μόνη της σε ένα μεγάλο σπίτι.
Reconstruction is slow.	Η ανοικοδόμηση είναι αργή.
They worked hard to fulfill the company's orders.	Δούλεψαν σκληρά για να εκπληρώσουν τις παραγγελίες της εταιρείας.
I went for a bath, it was very relaxing.	Πήγα για μπάνιο, ήταν πολύ χαλαρωτικό.
As part of a new initiative, many jobs have been lost.	Ως μέρος μιας νέας πρωτοβουλίας, έχουν καταργήσει πολλές θέσεις εργασίας.
He took the luggage out of the car.	Έβγαλε τις αποσκευές από το αυτοκίνητο.
The street lamp provided some light.	Η λάμπα του δρόμου παρείχε λίγο φως.
They need to understand how to read the future.	Πρέπει να καταλάβουν πώς να διαβάζουν το μέλλον.
I promise not to lie to you again.	Υπόσχομαι να μην σου ξαναπώ ψέματα.
The chef was known for his fine cooking.	Ο σεφ ήταν γνωστός για την ωραία του μαγειρική.
There were five candidates for the vacancy.	Οι υποψήφιοι για την κενή θέση ήταν πέντε.
She was reluctant to buy the photo.	Ήταν απρόθυμη να αγοράσει τη φωτογραφία.
Dogs always return home at night.	Τα σκυλιά επιστρέφουν πάντα το βράδυ στο σπίτι.
I'm allergic to his cologne.	Είμαι αλλεργικός στην κολόνια του.
They took great care to prevent the attack.	Φρόντισαν πολύ να αποτρέψουν την επίθεση.
These shoes worked well for the first two months.	Αυτά τα παπούτσια λειτούργησαν καλά τους πρώτους δύο μήνες.
They enjoyed the show.	Απόλαυσαν την παράσταση.
In a large bowl add the flour.	Σε ένα μεγάλο μπολ προσθέτουμε το αλεύρι.
No one has claimed responsibility for the attack.	Κανείς δεν ανέλαβε την ευθύνη για την επίθεση.
This area is known for its pristine beaches.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τις παρθένες παραλίες της.
A sick population offers some relief.	Ένας άρρωστος πληθυσμός προσφέρει κάποια ανακούφιση.
Put the brush under the tap.	Βάλτε τη βούρτσα κάτω από τη βρύση.
Capital flows flowed from this country.	Ρεύματα κεφαλαίων έρεαν από αυτή τη χώρα.
The old woman opened the door.	Η ηλικιωμένη άνοιξε την πόρτα.
They do not have much sunlight these days.	Δεν έχουν πολύ ηλιακό φως αυτές τις μέρες.
A bad smell hangs over the village square.	Μια άσχημη μυρωδιά κρέμεται πάνω από την πλατεία του χωριού.
The issue deserves further consideration.	Το θέμα αξίζει να εξεταστεί περαιτέρω.
The fox caught its tongue in the hunter's trap.	Η αλεπού πιάστηκε η γλώσσα της στην παγίδα του κυνηγού.
It is rich in minerals.	Είναι πλούσιο σε μέταλλα.
They included large payments.	Περιλάμβαναν μεγάλες πληρωμές.
Lee wanted to "settle" with the lawyer.	Ο Λι ήθελε να «τακτοποιηθεί» με τον δικηγόρο.
The room smelled of fear.	Το δωμάτιο μύριζε φόβο.
Oil can be used more sparingly than butter.	Το λάδι μπορεί να χρησιμοποιηθεί πιο φειδωλά από το βούτυρο.
Therefore, it is important to check it often.	Επομένως, είναι σημαντικό να το ελέγχετε συχνά.
The government has decided.	Η κυβέρνηση έχει αποφασίσει.
Next door is a "burial" business.	Δίπλα είναι μια επιχείρηση «θάφτης».
Some consumers were outraged by the practices.	Ορισμένοι καταναλωτές εξοργίστηκαν με τις πρακτικές.
It is a matter of principle.	Είναι θέμα αρχής.
These boots were made for walking.	Αυτές οι μπότες ήταν φτιαγμένες για περπάτημα.
I drag myself to the gym, once again.	Σέρνω τον εαυτό μου στο γυμναστήριο, για άλλη μια φορά.
The forest meadow is a beautiful sight.	Το λιβάδι του δάσους είναι ένα όμορφο θέαμα.
The damage to the ship was severe.	Οι ζημιές στο πλοίο ήταν σοβαρές.
Sulfuric acid is harmful to the human body.	Το θειικό οξύ είναι επιβλαβές για το ανθρώπινο σώμα.
He eats too many bananas.	Τρώει πάρα πολλές μπανάνες.
A police officer is investigating the attack.	Ένας αστυνομικός ερευνά την επίθεση.
This incident was widely reported by the media.	Αυτό το περιστατικό αναφέρθηκε ευρέως από τα ΜΜΕ.
The seal chased seals.	Η φώκια κυνήγησε φώκιες.
Salted fish is a delicacy in some countries.	Το παστό ψάρι είναι μια λιχουδιά σε ορισμένες χώρες.
He receives five medals and several honorary titles.	Λαμβάνει πέντε μετάλλια και αρκετούς τιμητικούς τίτλους.
Living standards and life expectancy have increased.	Το βιοτικό επίπεδο και το προσδόκιμο ζωής έχουν αυξηθεί.
The gift arrived by ship.	Το δώρο έφτασε με πλοίο.
The teacher reminded the class of geothermal energy.	Ο δάσκαλος υπενθύμισε στην τάξη τη γεωθερμική ενέργεια.
The area of ​​land in the kingdom was sufficient.	Η έκταση της γης στο βασίλειο ήταν επαρκής.
Such efforts are unlikely to succeed.	Τέτοιες προσπάθειες είναι απίθανο να πετύχουν.
Political manifestos rarely tell the truth.	Τα πολιτικά μανιφέστα σπάνια λένε την αλήθεια.
A beautiful young woman with long brown hair.	Μια όμορφη νεαρή γυναίκα με μακριά καστανά μαλλιά.
They were sharpening each other with knives.	Με μαχαίρια ακονιζόταν ο ένας τον άλλον.
He spent his youth studying archeology.	Τα νιάτα του τα πέρασε σπουδάζοντας αρχαιολογία.
The earthquake caused huge tides.	Ο σεισμός προκάλεσε τεράστιες παλίρροιες.
Sailors usually ate fish.	Οι ναυτικοί συνήθως έτρωγαν ψάρια.
It's raining in the monsoon season.	Βρέχει την εποχή των μουσώνων.
The apple is beautiful.	Το μήλο είναι όμορφο.
I took this photo for you.	Τράβηξα αυτή τη φωτογραφία για εσάς.
The shoemaker made shoes for everyone in the village.	Ο τσαγκάρης έφτιαχνε παπούτσια για όλους στο χωριό.
This army made effective use of its mechanical capabilities.	Αυτός ο στρατός χρησιμοποίησε αποτελεσματικά τις μηχανικές του ικανότητες.
He called on the people to avoid polluting the river.	Κάλεσε τον κόσμο να αποφύγει τη μόλυνση του ποταμού.
The farmer limps slightly.	Ο αγρότης κουτσαίνει ελαφρά.
Mosquitoes transmit deadly diseases.	Τα κουνούπια μεταδίδουν θανατηφόρες ασθένειες.
He writes to me twice a week.	Μου γράφει δύο φορές την εβδομάδα.
The machine is said to be very expensive.	Το μηχάνημα λέγεται ότι είναι πολύ ακριβές.
They legalized rooster breeding this year.	Νομιμοποίησαν φέτος την εκτροφή κόκορα.
Electricity consumption is skyrocketing.	Η κατανάλωση ηλεκτρικής ενέργειας εκτινάσσεται στα ύψη.
This politician is respected by most voters.	Αυτός ο πολιτικός είναι σεβαστός από τους περισσότερους ψηφοφόρους.
This is a remarkable paper.	Αυτό είναι ένα αξιόλογο χαρτί.
The artist sketched the landscape.	Ο καλλιτέχνης σκιαγράφησε το τοπίο.
As we grow older, our skin becomes thinner and thinner.	Καθώς μεγαλώνουμε, το δέρμα μας γίνεται όλο και πιο λεπτό.
Inflammation is a common cause of headaches.	Η φλεγμονή είναι μια κοινή αιτία πονοκεφάλων.
Find the symbol, please.	Βρείτε το σύμβολο, παρακαλώ.
Children's shoes should be light and easy to walk on.	Τα παιδικά παπούτσια πρέπει να είναι ελαφριά και εύκολα στο περπάτημα.
Some factories are expanding to other areas.	Ορισμένα εργοστάσια επεκτείνονται σε άλλες περιοχές.
She carefully tied her hair back.	Έδεσε προσεκτικά τα μαλλιά της πίσω.
The pellets were too heavy to stand up.	Οι σβώλοι ήταν πολύ βαρείς για να σηκωθούν.
Land was a rare commodity on the border.	Η γη ήταν ένα σπάνιο εμπόρευμα στα σύνορα.
Elephants are led by a leader.	Οι ελέφαντες οδηγούνται από έναν αρχηγό.
The aftermath of the conflict was complete chaos.	Ο απόηχος της σύγκρουσης ήταν ένα πλήρες χάος.
In sports, goalkeepers have the hardest job.	Στον αθλητισμό, οι τερματοφύλακες έχουν την πιο δύσκολη δουλειά.
He was very happy that he managed to speak.	Ήταν πολύ ευχαριστημένος που κατάφερε να μιλήσει.
The distance is a straight line between the elements.	Η απόσταση είναι μια ευθεία γραμμή μεταξύ των στοιχείων.
The trunk was covered with leaves.	Ο κορμός ήταν καλυμμένος με φύλλα.
Most species of whales are whales.	Τα περισσότερα είδη φαλαινών είναι βαλανοφάλαινες.
The bicycle hit the wall.	Το ποδήλατο χτύπησε στον τοίχο.
The farmer will be interested in this report.	Ο αγρότης θα ενδιαφέρεται για αυτή την αναφορά.
The guerrillas attacked in the early hours of the morning.	Οι αντάρτες επιτέθηκαν τα ξημερώματα.
The ship was floating gently in the bay.	Το πλοίο επέπλεε απαλά στον κόλπο.
The factory owners were unhappy about the impending strike.	Οι ιδιοκτήτες του εργοστασίου ήταν δυσαρεστημένοι για την επικείμενη απεργία.
Please keep doors and windows closed.	Παρακαλούμε κρατήστε τις πόρτες και τα παράθυρα κλειστά.
The sheep were grazing peacefully in the fields.	Τα πρόβατα έβοσκαν ειρηνικά στα χωράφια.
I like playing the piano.	Μου αρέσει να παίζω πιάνο.
More articles, more articles.	Περισσότερα άρθρα, περισσότερα άρθρα.
Moved, but moved to the same city.	Μετατέθηκε, αλλά μετατέθηκε στην ίδια πόλη.
A sudden scream made him jump.	Ένα ξαφνικό ουρλιαχτό τον έκανε να πηδήξει.
The experienced employee knows this job very well.	Ο έμπειρος υπάλληλος ξέρει πολύ καλά αυτή τη δουλειά.
A correlation between molecules and things.	Μια συσχέτιση μεταξύ μορίων και πραγμάτων.
He has a sharp mind.	Έχει κοφτερό μυαλό.
They planned to move soon.	Σχεδίαζαν να μετακομίσουν σύντομα.
He kicked it out.	Το έδιωξε.
Many theories have been proposed to explain this.	Πολλές θεωρίες έχουν προταθεί για να το εξηγήσουν.
The attack had many casualties.	Η επίθεση είχε πολλά θύματα.
There is a great need to reduce child mortality rates worldwide.	Υπάρχει μεγάλη ανάγκη να μειωθούν τα ποσοστά παιδικής θνησιμότητας παγκοσμίως.
The soldier's beard was full and bushy.	Τα γένια του στρατιώτη ήταν γεμάτα και θαμνώδη.
Most children will not lie all the time.	Τα περισσότερα παιδιά δεν θα λένε συνεχώς ψέματα.
His bright eyes sparkled happily.	Τα λαμπερά μάτια του άστραψαν χαρούμενα.
A flood of rain fell.	Ένας κατακλυσμός βροχής έπεσε.
They live at the lowest ebb and flow during the winter.	Ζουν τη χαμηλότερη άμπωτη κατά τη διάρκεια του χειμώνα.
Eliot was a prolific writer.	Ο Έλιοτ ήταν ένας παραγωγικός συγγραφέας.
A boy sells chewing gum to a stranger.	Ένα αγόρι πουλά τσίχλα σε έναν άγνωστο.
The spokesman claimed that they followed the rules.	Ο εκπρόσωπος υποστήριξε ότι ακολουθούσαν τους κανόνες.
Peace is the main goal of any government policy.	Η ειρήνη είναι ο κύριος στόχος κάθε κυβερνητικής πολιτικής.
Beauticians provide a variety of services.	Οι αισθητικοί παρέχουν ποικίλες υπηρεσίες.
The speakers were clear but spoke softly.	Τα ηχεία ήταν ξεκάθαρα αλλά μιλούσαν απαλά.
They never began to conquer the world.	Δεν ξεκίνησαν ποτέ να κατακτήσουν τον κόσμο.
The drug does not make me feel better.	Το φάρμακο δεν με κάνει να νιώθω καλύτερα.
The box contained a number of small items.	Το κουτί περιείχε μια σειρά από μικρά αντικείμενα.
A recently discovered species has thrilled scientists.	Ένα είδος που ανακαλύφθηκε πρόσφατα έχει ενθουσιάσει τους επιστήμονες.
We can not let alcohol be part of the curriculum.	Δεν μπορούμε να αφήσουμε το αλκοόλ να γίνει μέρος του προγράμματος σπουδών.
Because he was so rich, he lost for them.	Επειδή ήταν τόσο πλούσιος, χάθηκε για αυτούς.
We didn't even have a workout.	Δεν είχαμε καν προπόνηση.
Spices such as cinnamon and cloves	Μπαχαρικά όπως κανέλα και γαρύφαλλο
The trees there were majestic and ancient.	Τα δέντρα εκεί ήταν μεγαλοπρεπή και αρχαία.
Jane was counting on her inheritance.	Η Τζέιν υπολόγιζε στην κληρονομιά της.
The joy was tangible.	Η χαρά ήταν απτή.
Very reliable source.	Πολύ αξιόπιστη πηγή.
She blushed as she talked about her feelings.	Κοκκίνισε καθώς μιλούσε για τα συναισθήματά της.
I heard the crackling of shots.	Άκουσα το τρίξιμο των πυροβολισμών.
Why do people live in big cities?	Γιατί οι άνθρωποι ζουν σε μεγάλες πόλεις;
Her recent behavior has left me wondering.	Η πρόσφατη συμπεριφορά της με άφησε να αναρωτιέμαι.
It is very quiet, very, very quiet.	Είναι πολύ ήσυχο, πολύ, πολύ ήσυχο.
It rained for several days.	Έβρεχε για αρκετές μέρες.
A prime minister who really cares about his people.	Ένας πρωθυπουργός που νοιάζεται πραγματικά για τους ανθρώπους του.
She knew that his arrival would upset her.	Ήξερε ότι η άφιξή του θα την αναστατώσει.
He had to hurry.	Έπρεπε να βιαστεί.
The earth was covered with ice.	Η γη καλύφθηκε από πάγο.
This kid is distracting me.	Αυτό το παιδί μου αφαιρεί την προσοχή.
Fans can be found in most gyms.	Θαυμαστές μπορούν να βρεθούν στα περισσότερα γυμναστήρια.
They filled the tank and headed home.	Γέμισαν τη δεξαμενή και κατευθύνθηκαν προς το σπίτι.
Someone dropped this wallet.	Κάποιος έριξε αυτό το πορτοφόλι.
Even the youngest children help in making the beds.	Ακόμα και τα πιο μικρά παιδιά βοηθούν στην κατασκευή των κρεβατιών.
Let us seize this historic opportunity.	Ας αδράξουμε αυτή την ιστορική ευκαιρία.
Do not touch this wall!	Μην αγγίζετε αυτόν τον τοίχο!
Sit for a moment.	Κάθισε για μια στιγμή.
The plastic bucket is black and green.	Ο πλαστικός κάδος είναι μαύρος και πράσινος.
This ship sank in a storm.	Αυτό το πλοίο βυθίστηκε σε μια καταιγίδα.
I will write to them if this is the case.	Θα τους γράψω αν ισχύει αυτό.
Be careful not to leave food outside in the hall.	Φροντίστε να μην αφήνετε φαγητό έξω στο χολ.
Many students hate writing essays.	Πολλοί μαθητές μισούν να γράφουν δοκίμια.
He lived his whole life in this city.	Σε αυτή την πόλη έζησε όλη του τη ζωή.
He dreamed he could fly.	Ονειρευόταν ότι μπορούσε να πετάξει.
In a few years, it will be a ghost town.	Σε λίγα χρόνια, θα είναι μια πόλη-φάντασμα.
Carefully pour the mixture into shallow containers.	Ρίξτε προσεκτικά το μείγμα σε ρηχά δοχεία.
Access to an airport by train is easy.	Η πρόσβαση σε ένα αεροδρόμιο με τρένο είναι εύκολη.
The sidewalks have begun to crumble.	Τα πεζοδρόμια έχουν αρχίσει να γκρεμίζονται.
Future reports will look at other parameters.	Οι μελλοντικές εκθέσεις θα εξετάσουν άλλες παραμέτρους.
English will be the official language of the school.	Τα αγγλικά θα είναι η επίσημη γλώσσα του σχολείου.
However, some couples do both.	Ωστόσο, μερικά ζευγάρια κάνουν και τα δύο.
The boss will ask about the progress of your project.	Το αφεντικό θα ρωτήσει για την πρόοδο του έργου σας.
This hormone regulates heart rate.	Αυτή η ορμόνη ρυθμίζει τον καρδιακό ρυθμό.
The forest is shrinking every year.	Το δάσος μειώνεται κάθε χρόνο.
Wash it with a drink.	Το πλένει με ποτό.
The high cost of living is driving some people away.	Το υψηλό κόστος ζωής απομακρύνει μερικούς ανθρώπους.
The priest blessed the occult roles.	Ο ιερέας ευλόγησε τους απόκρυφους ρόλους.
Police interviewed the suspect for several hours.	Οι αστυνομικοί πήραν συνέντευξη από τον ύποπτο για αρκετές ώρες.
To escape, the settlers walked through steep mountains.	Για να δραπετεύσουν, οι άποικοι περπάτησαν μέσα από απόκρημνα βουνά.
He left a message saying that he would be back soon.	Άφησε ένα μήνυμα λέγοντας ότι θα επέστρεφε σύντομα.
We need to eat less animal fat.	Πρέπει να τρώμε λιγότερο ζωικό λίπος.
Photos of him were posted in the exhibition.	Στην έκθεση αναρτήθηκαν φωτογραφίες του.
The bond between mother and child is very strong.	Ο δεσμός μεταξύ μητέρας και παιδιού είναι πολύ ισχυρός.
It is the life of the dog.	Είναι η ζωή του σκύλου.
After the collapse of communism, the economy improved.	Μετά την κατάρρευση του κομμουνισμού, η οικονομία βελτιώθηκε.
Carefully weigh the anchovies.	Ζυγίζουμε προσεκτικά τους γαύρους.
They reacted quickly.	Αντέδρασαν γρήγορα.
The tide went strong.	Η παλίρροια κύλησε δυνατά.
One must be polite at all times.	Πρέπει να είναι κανείς ευγενικός ανά πάσα στιγμή.
It was the height of the explosion.	Ήταν το ύψος της έκρηξης.
His life hung in the balance.	Η ζωή του κρέμονταν στην ισορροπία.
The fish jumped out of the water.	Το ψάρι πήδηξε από το νερό.
In the morning the women collected water.	Το πρωί οι γυναίκες μάζευαν νερό.
The woman was evacuated and taken to a local hospital.	Η γυναίκα εκκενώθηκε και μεταφέρθηκε σε τοπικό νοσοκομείο.
A lawyer is challenging his case today.	Ένας δικηγόρος αμφισβητεί την υπόθεσή του σήμερα.
A man could not help but notice her.	Ένας άντρας δεν μπορούσε παρά να την προσέξει.
The terrorists blew up the bus.	Οι τρομοκράτες ανατίναξαν το λεωφορείο.
See the pictures on the wall.	Δείτε τις εικόνες στον τοίχο.
Two small boats sank in the spring.	Δύο μικρές βάρκες βυθίστηκαν την άνοιξη.
Low water levels have led to severe droughts.	Τα χαμηλά επίπεδα νερού έχουν οδηγήσει σε σοβαρές ξηρασίες.
Each of them had very strong points.	Ο καθένας τους είχε ιδιαίτερα δυνατά σημεία.
Her husband's hands are tied by company policy.	Τα χέρια του συζύγου της είναι δεμένα από την πολιτική της εταιρείας.
In the background, someone laughed.	Στο βάθος, κάποιος γέλασε.
This kit contains all the necessary tools for building robots.	Αυτό το κιτ περιλαμβάνει όλα τα απαραίτητα εργαλεία για την κατασκευή ρομπότ.
The new president will soon appoint a new cabinet.	Ο νέος πρόεδρος θα διορίσει σύντομα νέο υπουργικό συμβούλιο.
He climbed the stairs slowly.	Ανέβηκε τις σκάλες αργά.
Some say that this elephant is our national treasure.	Κάποιοι λένε ότι αυτός ο ελέφαντας είναι ο εθνικός μας θησαυρός.
Salting the streets is not a good idea.	Το αλάτισμα στους δρόμους δεν είναι καλή ιδέα.
He sang beautifully, his sweet voice echoed.	Τραγούδησε υπέροχα, η γλυκιά φωνή του αντηχούσε.
Tsabouka did a run for it.	Η τσαμπουκά έκανε ένα τρέξιμο για αυτό.
You must destroy a nest of vampires.	Πρέπει να καταστρέψετε μια φωλιά από βρικόλακες.
The president's speech received a standing ovation.	Η ομιλία του προέδρου απέσπασε δυνατά χειροκροτήματα.
When my father died, he came to stay with us.	Όταν πέθανε ο πατέρας μου, ήρθε να μείνει μαζί μας.
Cut the peppers into small cubes.	Έκοψε τις πιπεριές σε μικρά κυβάκια.
People all over the country raised money for the purpose.	Άνθρωποι σε όλη τη χώρα συγκέντρωσαν χρήματα για τον σκοπό.
I had to make a painful decision.	Έπρεπε να δεχτώ μια οδυνηρή απόφαση.
The fields were dry and brown.	Τα χωράφια ήταν ξεραμένα και καφέ.
His arms were warm and affectionate.	Η αγκαλιά του ήταν ζεστή και στοργική.
In winter the houses were clean and tidy.	Το χειμώνα τα σπίτια ήταν καθαρά και τακτοποιημένα.
Finally, he left by car at sunset.	Τελικά, έφυγε με το αυτοκίνητο στο ηλιοβασίλεμα.
She suffocated her sorrows at the party.	Έπνιξε τις λύπες της στο πάρτι.
The sea will be forced to change nature.	Η θάλασσα θα αναγκαστεί να αλλάξει φύση.
Fortunately, the transition went smoothly.	Ευτυχώς, η μετάβαση πήγε χωρίς προβλήματα.
Some courtrooms are full of noisy spectators.	Ορισμένες αίθουσες του δικαστηρίου είναι γεμάτες με θορυβώδεις θεατές.
The smell of alcohol wafted from the living room.	Η μυρωδιά του αλκοόλ αναπνεόταν από το σαλόνι.
The government declared war on drug trafficking.	Η κυβέρνηση κήρυξε τον πόλεμο στο λαθρεμπόριο ναρκωτικών.
Country officials said there was no danger.	Οι αξιωματούχοι της χώρας δήλωσαν ότι δεν διατρέχει κίνδυνο.
Iraq has the highest cases of cholera in the world.	Το Ιράκ έχει τα υψηλότερα κρούσματα χολέρας στον κόσμο.
You need to impress your colleagues with the importance of working together.	Πρέπει να εντυπώσετε στους συναδέλφους σας τη σημασία της συνεργασίας.
She liked her job so much.	Της άρεσε τόσο πολύ η δουλειά της.
Lavender smells heavenly.	Η λεβάντα μυρίζει παραδεισένια.
You can cross the river by boat or tunnel.	Μπορείτε να διασχίσετε το ποτάμι με πλοίο ή σήραγγα.
The chickens ran away.	Τα κοτόπουλα έφυγαν τρέχοντας.
Tourists crowded the palace.	Οι τουρίστες συνωστίζονταν στο παλάτι.
The consultant looked out of the file.	Ο σύμβουλος κοίταξε από το αρχείο.
The party was a lot of fun.	Το πάρτι ήταν πολύ διασκεδαστικό.
The collection of the new season includes shiny dresses.	Η συλλογή της νέας σεζόν περιλαμβάνει λαμπερά φορέματα.
If the wind blows upwards, it will rise.	Εάν ο άνεμος φυσάει προς τα πάνω, θα ανέβει.
Finally he made the puzzle.	Τελικά έφτιαξε το παζλ.
Scientists are working hard on this problem.	Οι επιστήμονες εργάζονται σκληρά για αυτό το πρόβλημα.
How can they make us believe their lies?	Πώς μπορούν να μας κάνουν να πιστέψουμε τα ψέματά τους;
Elizabeth learned to pedal at a young age.	Η Ελισάβετ έμαθε να κάνει πετάλι σε νεαρή ηλικία.
It could be heard from his interpretation.	Ακουγόταν από την ερμηνεία του.
An anteater lives here.	Ένας μυρμηγκοφάγος ζει εδώ.
I will be back in an hour.	Θα επιστρέψω σε μια ώρα.
He rushed through the house, throwing open shutters.	Πέρασε ορμητικά μέσα από το σπίτι, πετώντας ανοιχτά παντζούρια.
But we will do it in the coming years.	Θα το κάνουμε όμως τα επόμενα χρόνια.
Ash and mud seemed to cover everything.	Η στάχτη και η λάσπη έμοιαζαν να σκεπάζουν τα πάντα.
A squirrel was feeding on the seeds.	Ένας σκίουρος τρεφόταν με τους σπόρους.
Hudson entered carefully, waiting to feel a current.	Ο Χάντσον μπήκε μέσα προσεκτικά, περιμένοντας να νιώσει ένα ρεύμα.
Place the mud on the tray.	Τοποθετήστε τη λάσπη στο δίσκο.
The picture is a horrible fact.	Η εικόνα είναι ένα φρικτό γεγονός.
Describe the scene as a movie.	Περιέγραψε τη σκηνή σαν ταινία.
Immature fish can not live long.	Τα ανώριμα ψάρια δεν μπορούν να ζήσουν πολύ.
An indictment was issued yesterday.	Χθες απαγγέλθηκε κατηγορητήριο.
Warn them about the dangers of smoking.	Προειδοποιήστε τους για τους κινδύνους του καπνίσματος.
For a movie, thank the screenwriter, the director and the actors.	Για μια ταινία, ευχαριστήστε τον σεναριογράφο, τον σκηνοθέτη και τους ηθοποιούς.
Fun is a popular hobby.	Το κέφι είναι ένα δημοφιλές χόμπι.
He was wearing a green shirt.	Ήταν ντυμένος με ένα πράσινο πουκάμισο.
They serve them to distinguished guests.	Τα σερβίρουν σε διακεκριμένους επισκέπτες.
Existential threats are very real.	Οι υπαρξιακές απειλές είναι πολύ πραγματικές.
My uncle is a farmer.	Ο θείος μου είναι αγρότης.
The body should not be supported in an upright position.	Το σώμα δεν πρέπει να στηρίζεται σε όρθια θέση.
Bacterial colonies were found.	Βρέθηκαν αποικίες βακτηρίων.
Students often get gaps between high school and college.	Συχνά, οι μαθητές παίρνουν χάσματα μεταξύ γυμνασίου και κολεγίου.
Moses grew up to be a successful leader.	Ο Μωυσής μεγάλωσε για να γίνει επιτυχημένος ηγέτης.
The sight of the white rocks inspired awe.	Το θέαμα των λευκών βράχων ενέπνευσε δέος.
Give me coffee!	Δώσε μου καφέ!
A poor ant almost drowning in the soapy water.	Ένα φτωχό μυρμήγκι παραλίγο να πνιγεί στο σαπουνόνερο.
They have meticulously renovated the hotel.	Έχουν ανακαινίσει σχολαστικά το ξενοδοχείο.
I usually do not do that.	Συνήθως δεν το κάνω αυτό.
She whispered this in his ear.	Του ψιθύρισε αυτό στο αυτί.
About half of our starch is made from corn.	Περίπου το μισό από το άμυλο μας είναι φτιαγμένο από καλαμπόκι.
Police arrested the kidnappers.	Η αστυνομία συνέλαβε τους απαγωγείς.
She looked at herself in the mirror	Κοίταξε τον εαυτό της στον καθρέφτη
His teammates were with him.	Μαζί του ήταν και οι συμπαίκτες του.
The old lady frowned, her face twisted in disgust.	Η ηλικιωμένη κυρία συνοφρυώθηκε, με το πρόσωπό της στριμμένο από αηδία.
Cleaned, the house looked new.	Καθαρισμένο, το σπίτι φαινόταν καινούργιο.
The collapse in steel prices has dampened enthusiasm.	Η κατάρρευση των τιμών του χάλυβα περιόρισε τον ενθουσιασμό.
This city is becoming cleaner and safer.	Αυτή η πόλη γίνεται πιο καθαρή και ασφαλής.
At ten he starts for work.	Στις δέκα ξεκινάει για δουλειά.
He wears a shorter cloak.	Φοράει πιο κοντό μανδύα.
Seek guidance from his astrologer.	Ζήτησε καθοδήγηση από τον αστρολόγο του.
Look up at the sky!	Κοίτα ψηλά στον ουρανό!
The highway passes through the wavy countryside.	Ο αυτοκινητόδρομος διέρχεται από την κυματιστή ύπαιθρο.
Their mysterious appearance was considered a harbinger.	Η μυστηριώδης εμφάνισή τους θεωρήθηκε προάγγελος.
She did not like local customs.	Δεν της άρεσαν τα τοπικά έθιμα.
Their main concern was the weather.	Το κύριο μέλημά τους ήταν ο καιρός.
The duke was known for his great wealth.	Ο δούκας ήταν γνωστός για τον μεγάλο πλούτο του.
Here, life is now cheap.	Εδώ, η ζωή είναι πλέον φθηνή.
The ship sailed under the bright sun.	Το πλοίο απέπλευσε κάτω από τον λαμπερό ήλιο.
Getting to the hotel is not always easy.	Δεν είναι πάντα εύκολο να φτάσετε στο ξενοδοχείο.
He returned the phone to its owner.	Επέστρεψε το τηλέφωνο στον ιδιοκτήτη του.
Since the last war, few families have lost their homes.	Από τον τελευταίο πόλεμο, λίγες οικογένειες έχουν χάσει το σπίτι τους.
A rich dessert made with oranges.	Ένα πλούσιο γλυκό φτιαγμένο με πορτοκάλια.
We performed too many experiments and had no clear results.	Πραγματοποιήσαμε πάρα πολλά πειράματα και δεν είχαμε σαφή αποτελέσματα.
But the crab's first appearance was a great success.	Αλλά η πρώτη εμφάνιση του καβουριού ήταν μεγάλη επιτυχία.
Finally, gather the necessary materials.	Τέλος, συγκέντρωσε τα απαιτούμενα υλικά.
Even as a small child, she was special.	Ακόμη και ως μικρό παιδί, ήταν ξεχωριστή.
The body of the animal is striped or speckled.	Το σώμα του ζώου είναι ριγέ ή στίγματα.
Clouds of dust poured out from behind the truck.	Σύννεφα σκόνης ξεχύθηκαν πίσω από το φορτηγό.
Shake the soup vigorously.	Ανακινήστε τη σούπα δυνατά.
A group of artists had traveled to the city.	Μια ομάδα καλλιτεχνών είχε ταξιδέψει στην πόλη.
This city is not the safest place to live.	Αυτή η πόλη δεν είναι το πιο ασφαλές μέρος για να ζεις.
Music therapy has been used successfully to help reduce stress.	Η μουσικοθεραπεία έχει χρησιμοποιηθεί με επιτυχία για να βοηθήσει στη μείωση του άγχους.
The grilled chicken was excellent.	Το ψητό κοτόπουλο ήταν εξαιρετικό.
The train journey takes one hour.	Το ταξίδι με το τρένο διαρκεί μία ώρα.
The issue of independence has been frequently discussed.	Το ζήτημα της ανεξαρτησίας έχει συζητηθεί συχνά.
To regain their independence, the islanders must return to their capital.	Για να ανακτήσουν την ανεξαρτησία τους, οι νησιώτες πρέπει να επιστρέψουν την πρωτεύουσά τους.
Agriculture is the leading industry in the country.	Η γεωργία είναι η κορυφαία βιομηχανία της χώρας.
My father's cousin lives with her.	Ο ξάδερφος του πατέρα μου μένει μαζί της.
The list included many names.	Η λίστα περιελάμβανε πολλά ονόματα.
It was obvious that her parents did not like him.	Ήταν φανερό ότι οι γονείς της δεν τον συμπαθούσαν.
A light snowfall created an idyllic landscape.	Μια ήπια χιονόπτωση δημιούργησε ειδυλλιακό τοπίο.
His heart was steadfast, he could never forget it.	Η καρδιά του ήταν σταθερή, δεν μπορούσε ποτέ να την ξεχάσει.
Leaders showed sympathy for the suffering of the workers.	Οι ηγέτες έδειχναν συμπάθεια στα δεινά των εργαζομένων.
The fish will rot.	Τα ψάρια θα σαπίσουν.
The bread will turn dark like charcoal.	Το ψωμί θα γίνει σκούρο σαν κάρβουνο.
Their name is synonymous with modern architecture.	Το όνομά τους είναι συνώνυμο της σύγχρονης αρχιτεκτονικής.
I like reading novels.	Μου αρέσει να διαβάζω μυθιστορήματα.
He really knows how to drive.	Ξέρει πραγματικά να οδηγεί.
The bear trail closed a fallen tree.	Το μονοπάτι των αρκούδων έκλεισε ένα πεσμένο δέντρο.
International tachograph record.	Διεθνή ρεκόρ ταχογράφου.
The crowd decreased as they made their way to the gardens	Το πλήθος μειώθηκε καθώς προχωρούσε προς τους κήπους
Their door was unlocked.	Η πόρτα τους ήταν ξεκλείδωτη.
A wonderful, sparkling city	Μια υπέροχη, αστραφτερή πόλη
The farmer poured salt water over the plants.	Ο αγρότης έριξε το αλμυρό νερό πάνω από τα φυτά.
The Knights, it seems, did not do better.	Οι ιππότες, φαίνεται, δεν τα πήγαν καλύτερα.
Xi started typing.	Ο Xi άρχισε να πληκτρολογεί.
The voices rose provocatively.	Οι φωνές ανέβηκαν προκλητικά.
The future looks uncertain.	Το μέλλον μοιάζει αβέβαιο.
Our plan worked.	Το σχέδιό μας λειτούργησε.
The government must do something about it.	Η κυβέρνηση πρέπει να κάνει κάτι για αυτό.
To recover, he rested in the cave.	Για να συνέλθει, ξεκουράστηκε στη σπηλιά.
Privileged people can enjoy a higher standard of living.	Τα προνομιούχα άτομα μπορεί να απολαμβάνουν υψηλότερο βιοτικό επίπεδο.
I was always looking forward to this day.	Ανυπομονούσα πάντα για αυτή τη μέρα.
Mathematical researchers have made important discoveries.	Οι ερευνητές των μαθηματικών έχουν κάνει σημαντικές ανακαλύψεις.
Memorial events are held here throughout the year.	Εδώ γίνονται εκδηλώσεις μνήμης καθ' όλη τη διάρκεια του έτους.
There are many places that still need attention.	Υπάρχουν πολλά μέρη που χρειάζονται ακόμα προσοχή.
One third of the lakes have dried up.	Το ένα τρίτο των λιμνών έχει στεγνώσει.
A politician feels that he can achieve everything.	Ένας πολιτικός νιώθει ότι μπορεί να καταφέρει τα πάντα.
The contractors built the roads from asphalt.	Οι εργολάβοι έφτιαξαν τους δρόμους από άσφαλτο.
It rained a lot in the afternoon.	Έβρεχε πολύ το απόγευμα.
Make bread.	Φτιάξε ψωμί.
The night is falling	Η νύχτα πέφτει
You must never give up.	Δεν πρέπει ποτέ να υποχωρήσετε.
He was under a lot of stress.	Ήταν κάτω από μεγάλο άγχος.
The tree swayed gently in the wind.	Το δέντρο ταλαντεύτηκε απαλά στον αέρα.
The asinine program on the market has never taken off.	Το πρόγραμμα asinine που διατίθεται στην αγορά δεν απογειώθηκε ποτέ.
How many times have you asked this question?	Πόσες φορές κάνατε αυτή την ερώτηση;
The farmer was gathering wheat from his fields.	Ο γεωργός μάζευε σιτάρι από τα χωράφια του.
The plan was widely disputed.	Το σχέδιο είχε ευρέως αμφισβητηθεί.
You can try.	Μπορείτε να δοκιμάσετε.
The real meaning of her comments escaped them.	Το πραγματικό νόημα των σχολίων της τους ξέφυγε.
So my blood sugar levels were high.	Έτσι τα επίπεδα σακχάρου μου ήταν υψηλά.
They dug a ditch around the Labrador puppy.	Έσκαψαν μια τάφρο γύρω από το κουτάβι του Λαμπραντόρ.
The soldiers advanced on the main road.	Οι στρατιώτες προχώρησαν στον κεντρικό δρόμο.
The barn was full of hay.	Ο αχυρώνας ήταν γεμάτος σανό.
The room is very bright and has no window.	Το δωμάτιο είναι πολύ φωτεινό και δεν έχει παράθυρο.
Those imprisoned there were never likely to escape.	Όσοι ήταν φυλακισμένοι εκεί δεν ήταν ποτέ πιθανό να δραπετεύσουν.
It's time to refill your propane tank.	Ήρθε η ώρα να ξαναγεμίσετε το δοχείο προπανίου σας.
The professor spoke at length about the science of linguistics	Ο καθηγητής μίλησε εκτενώς για την επιστήμη της γλωσσολογίας
There are many festivals celebrated in this country.	Υπάρχουν πολλά φεστιβάλ που γιορτάζονται σε αυτή τη χώρα.
Some plants produce one crop a year.	Ορισμένα φυτά παράγουν μία καλλιέργεια το χρόνο.
The floods were unpredictable.	Οι πλημμύρες ήταν απρόβλεπτες.
The clouds lit up like lightning.	Τα σύννεφα φωτίστηκαν σαν από κεραυνό.
Church bells rang seven times.	Οι καμπάνες της εκκλησίας χτυπούσαν αργά επτά φορές.
These snakes have no venom.	Αυτά τα φίδια δεν έχουν δηλητήριο.
The company owed several million in retroactive taxes.	Η εταιρεία χρωστούσε πολλά εκατομμύρια σε αναδρομικούς φόρους.
A star passes over.	Ένα αστέρι περνά από πάνω.
He was very obsessed with numbers.	Είχε πολύ ελαφριά εμμονή με τους αριθμούς.
Give each guest a napkin.	Δώστε σε κάθε επισκέπτη μια χαρτοπετσέτα.
The temperature that day was just above zero.	Η θερμοκρασία εκείνη την ημέρα ήταν λίγο πάνω από το μηδέν.
And the big ones are there.	Και οι μεγάλοι είναι εκεί.
You should be there at seven.	Πρέπει να είσαι εκεί στις επτά.
The soil is typical of the country.	Το έδαφος είναι χαρακτηριστικό της χώρας.
The numbers are bold.	Οι αριθμοί είναι έντονοι.
The drink is a mixture of wine and spices.	Το ποτό είναι ένα μείγμα κρασιού και μπαχαρικών.
Dusty winds blow endlessly in the desert.	Οι σκονισμένοι άνεμοι πνέουν ατελείωτα στην έρημο.
The sauce will not help this dish.	Η σάλτσα δεν θα βοηθήσει αυτό το πιάτο.
She said goodbye as she left.	Εκείνη αποχαιρέτησε καθώς έφευγε.
The life forms on this planet are quite poisonous.	Οι μορφές ζωής σε αυτόν τον πλανήτη είναι αρκετά δηλητηριώδεις.
The pen you are applying for is not for me.	Το στυλό, για το οποίο κάνετε αίτηση, δεν είναι για μένα.
Life here is not easy.	Η ζωή εδώ δεν είναι εύκολη.
He cried.	Εκλαψε.
A tractor trailer crossed the river.	Ένα ρυμουλκούμενο τρακτέρ διέσχισε το ποτάμι.
This is the study of fear.	Αυτή είναι η μελέτη του φόβου.
I dont regret.	Δεν μετανιώνω.
Most of the inhabitants of the city were inactive.	Οι περισσότεροι κάτοικοι της πόλης ήταν αδρανείς.
An earthquake destroyed much of the city.	Ένας σεισμός κατέστρεψε μεγάλο μέρος της πόλης.
Try any flavor.	Δοκιμάστε οποιαδήποτε γεύση.
The water was draining through the sieve.	Το νερό στράγγιζε μέσα από το κόσκινο.
This level of air pollution is unacceptable.	Αυτό το επίπεδο ατμοσφαιρικής ρύπανσης είναι απαράδεκτο.
Production companies often invest in new technology.	Οι εταιρείες που ασχολούνται με την παραγωγή συχνά επενδύουν σε νέα τεχνολογία.
This usually ends badly.	Αυτό συνήθως τελειώνει άσχημα.
Life in the mountains is very difficult.	Η ζωή στα βουνά είναι πολύ δύσκολη.
Her favorite color is red.	Το αγαπημένο της χρώμα είναι το κόκκινο.
These mountains are home to rare animals.	Αυτά τα βουνά φιλοξενούν σπάνια ζώα.
Any trees in the area have been cut down.	Τυχόν δέντρα στην περιοχή έχουν κοπεί.
The next meeting will take place next month.	Η επόμενη συνάντηση θα γίνει τον επόμενο μήνα.
Dissolve the sugar in the water.	Διέλυσε τη ζάχαρη στο νερό.
Most people prefer to live near the coast.	Οι περισσότεροι άνθρωποι προτιμούν να ζουν κοντά στην ακτή.
They only eat animal protein.	Τρώνε μόνο ζωικές πρωτεΐνες.
He was encouraged by the experience.	Τον ενθάρρυνε η εμπειρία.
The animals in the forest formed a pile.	Τα ζώα στο δάσος σχημάτισαν ένα σωρό.
You can use vegetables as a substitute for meat.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τα λαχανικά ως υποκατάστατο του κρέατος.
The Coast Guard rescued all the survivors.	Η ακτοφυλακή έσωσε όλους τους επιζώντες.
Since he died, he could not make it.	Από τότε που πέθανε, δεν μπορούσε να τα βγάλει πέρα.
What is your favorite season?	Ποια είναι η αγαπημένη σου εποχή?
The blood dripping from his hand was soft.	Το αίμα που έσταζε από το χέρι του ήταν απαλό.
The volleyball team will train at the sports center.	Η ομάδα βόλεϊ θα προπονηθεί στο αθλητικό κέντρο.
It was not her fault.	Δεν έφταιγε εκείνη.
Unfortunately he was injured in the attack.	Δυστυχώς τραυματίστηκε από την επίθεση.
Beware of the man sweeping the road to the right.	Προσοχή στον άντρα που σκουπίζει το δρόμο προς τα δεξιά.
The river flowed next to a winding mountain road.	Το ποτάμι κυλούσε δίπλα σε έναν ορεινό δρόμο με στροφές.
Write this.	Γράψτε αυτό.
The moon promised.	Υποσχέθηκε το φεγγάρι.
This country is known for its progressive laws.	Αυτή η χώρα είναι γνωστή για τους προοδευτικούς νόμους της.
A bold statement, but little evidence to support it.	Μια τολμηρή δήλωση, αλλά ελάχιστα στοιχεία για να την υποστηρίξουν.
There are very strict laws against child labor.	Υπάρχουν πολύ αυστηροί νόμοι κατά της παιδικής εργασίας.
The supermarket sells a wide variety of products.	Το σούπερ μάρκετ πουλάει μεγάλη ποικιλία προϊόντων.
Our population is growing at an alarmingly high rate.	Ο πληθυσμός μας αυξάνεται με ανησυχητικά υψηλό ρυθμό.
He made futile attempts to prove his point.	Έκανε μάταιες προσπάθειες να αποδείξει την άποψή του.
This needs to be corrected.	Αυτό πρέπει να διορθωθεί.
There must be a better way!	Πρέπει να υπάρχει καλύτερος τρόπος!
Most wildflowers love the sun.	Τα περισσότερα αγριολούλουδα αγαπούν τον ήλιο.
The ruler created an army of slaves.	Ο ηγεμόνας δημιούργησε έναν στρατό από σκλάβους.
Today is your birthday.	Σήμερα είναι τα γενέθλια σου.
They rented a house by the lake last summer.	Νοίκιασαν ένα σπιτάκι δίπλα στη λίμνη το περασμένο καλοκαίρι.
Get up from your desk and walk.	Σηκωθείτε από το γραφείο σας και περπατήστε.
The raft was taken to shore.	Η σχεδία μεταφέρθηκε στην ακτή.
The rebels left the parliament, followed by a cheering crowd.	Οι αντάρτες αποχώρησαν από το κοινοβούλιο, ακολουθούμενοι από ένα πλήθος που επευφημούσε.
Coal is the most important resource in the region.	Ο άνθρακας είναι ο σημαντικότερος πόρος στην περιοχή.
The animals here were nice and kind.	Τα ζώα εδώ ήταν ωραία και ευγενικά.
The research team published its report.	Η ερευνητική ομάδα δημοσίευσε την έκθεσή της.
The chickens were slaughtered in their own village.	Τα κοτόπουλα τα έσφαξαν στο δικό τους χωριό.
He came home from work, wet and muddy.	Γύρισε σπίτι από τη δουλειά, βρεγμένος και λασπωμένος.
It got in the spotlight.	Πήρε στο επίκεντρο.
If you have a credit card, place your order.	Εάν έχετε πιστωτική κάρτα, κάντε την παραγγελία σας.
Sandstone is incredible for its color.	Ο ψαμμίτης είναι απίστευτος για το χρώμα του.
World peace remains elusive.	Η παγκόσμια ειρήνη παραμένει άπιαστη.
He rubbed his nose slowly.	Έτριψε αργά τη μύτη του.
The children's behavior was exemplary.	Η συμπεριφορά των παιδιών ήταν υποδειγματική.
There was not much bread left.	Δεν είχε μείνει πολύ ψωμί.
The mountains are covered with ice.	Τα βουνά είναι καλυμμένα με πάγο.
He entered the kitchen and stood by the window.	Μπήκε στην κουζίνα και στάθηκε κοντά στο παράθυρο.
History shows that life begins in the ocean.	Η ιστορία δείχνει ότι η ζωή αρχίζει στον ωκεανό.
He sneezed loudly.	Φτερνίστηκε δυνατά.
Scientists have looked at bacterial carriers	Οι επιστήμονες εξέτασαν τους μεταφορείς βακτηρίων
Building a country cabin is not an easy task.	Η κατασκευή εξοχικής καμπίνας δεν είναι εύκολη υπόθεση.
Hundreds of cases against her were dismissed.	Εκατοντάδες υποθέσεις εναντίον της απορρίφθηκαν.
However, the outlook is better for the manufacturing sector.	Ωστόσο, οι προοπτικές είναι καλύτερες για τον μεταποιητικό τομέα.
Rearrange the blocks to write "words".	Αναδιάταξη των μπλοκ για να γράψουν "λέξεις".
It was a neighborhood that once prospered.	Ήταν μια συνοικία που κάποτε ευημερούσε.
It can not be said with absolute certainty.	Δεν μπορεί να ειπωθεί με απόλυτη βεβαιότητα.
I'm sorry my family is so small.	Λυπάμαι που η οικογένειά μου είναι τόσο μικρή.
Pick up the kids.	Μάζεψε τα παιδιά.
The floors were full of dust and dirt.	Τα πατώματα ήταν γεμάτα σκόνη και βρωμιά.
Susan was running home.	Η Σούζαν έτρεχε το σπίτι.
We baked the cake and ate it.	Ψήσαμε το κέικ και το φάγαμε.
Trolls live in caves.	Τρολ ζουν στις σπηλιές.
Lance swallowed hard, taking a step back.	Ο Λανς κατάπιε δυνατά, κάνοντας ένα βήμα πίσω.
She was surprised by her thoughtfulness.	Ξαφνιάστηκε από τη στοχαστικότητα της.
There was a sense of chaos in the city.	Στην πόλη επικρατούσε ένα αίσθημα χάους.
Death hangs above all these people.	Ο θάνατος κρέμεται πάνω από όλους αυτούς τους ανθρώπους.
A railway line runs parallel to the river.	Μια σιδηροδρομική γραμμή εκτείνεται παράλληλα με τον ποταμό.
Dominoes are a team activity.	Το ντόμινο είναι μια ομαδική δραστηριότητα.
A thunderous roar filled the air.	Ένα βροντερό βουητό γέμισε τον αέρα.
The corn peels were bleached with lime.	Οι φλούδες καλαμποκιού λευκάνθηκαν με ασβέστη.
Make rich broth with chicken bones.	Φτιάξτε πλούσιο ζωμό με τα κόκαλα κοτόπουλου.
He does not trust strangers.	Δεν εμπιστεύεται τους ξένους.
Your test results were positive for a rare condition.	Τα αποτελέσματα των εξετάσεών σας ήταν θετικά για μια σπάνια πάθηση.
Music is an integral part of almost all human cultures.	Η μουσική είναι αναπόσπαστο μέρος σχεδόν όλων των ανθρώπινων πολιτισμών.
Her broken body was on the cold stone floor.	Το σπασμένο κορμί της βρισκόταν στο κρύο πέτρινο πάτωμα.
Their speech was confused.	Η ομιλία τους ήταν μπερδεμένη.
The statement was ambiguous.	Η δήλωση ήταν διφορούμενη.
The paint swelled and crumbled.	Η μπογιά φούσκαρε και θρυμματιζόταν.
Some studies suggest an increase of three hundred percent.	Ορισμένες μελέτες προτείνουν αύξηση κατά τριακόσια τοις εκατό.
This house is located on a large plot.	Αυτό το σπίτι βρίσκεται σε μεγάλο οικόπεδο.
When he died, he left everything to his family.	Όταν πέθανε, τα άφησε όλα στην οικογένειά του.
This coffee had hot and cold food.	Αυτό το καφέ είχε ζεστό και κρύο φαγητό.
He decided to dye his hair blonde.	Αποφάσισε να βάψει τα μαλλιά του ξανθά.
The skyline of the metropolis is changing rapidly.	Ο ορίζοντας της μητρόπολης αλλάζει ραγδαία.
He found her there, sitting on the sand.	Τη βρήκε εκεί, καθισμένη στην άμμο.
During the construction project, locals were employed.	Κατά τη διάρκεια του κατασκευαστικού έργου απασχολήθηκαν ντόπιοι.
They will overlap.	Θα επικαλύπτονται.
The city has a population of over six million people.	Η πόλη έχει πληθυσμό πάνω από έξι εκατομμύρια ανθρώπους.
Here they met.	Εδώ συναντήθηκαν.
The walk was not very difficult.	Η βόλτα δεν ήταν πολύ δύσκολη.
I bring texts to my classes every week.	Φέρνω κείμενα στα μαθήματά μου κάθε εβδομάδα.
Patients with severe disabilities often receive medication.	Οι ασθενείς με σοβαρές αναπηρίες λαμβάνουν συχνά φαρμακευτική αγωγή.
Birth rates have dropped dramatically already.	Τα ποσοστά γεννήσεων έχουν μειωθεί δραστικά.
He gets angry when others realize it.	Θυμώνει όταν οι άλλοι το αντιλαμβάνονται.
Other companies welcomed the proposal.	Άλλες επιχειρήσεις αντιμετώπισαν την πρόταση πολύ θετικά.
The hurricane hit the city, destroying many of its buildings.	Ο τυφώνας έπληξε την πόλη, καταστρέφοντας πολλά από τα κτίριά της.
The air was pungent with the smell of blood.	Ο αέρας ήταν οξύς από τη μυρωδιά του αίματος.
Scattered clouds are painted pink.	Τα διάσπαρτα σύννεφα βάφονται ροζ.
He pulled his head out of the bucket, whispering.	Τράβηξε το κεφάλι του από τον κουβά, ψιθυρίζοντας.
We all moan, we think.	Όλοι γκρινιάζουμε, νομίζουμε.
The museum is closed due to renovation.	Το μουσείο έχει κλείσει λόγω ανακαίνισης.
Be careful not to wake your baby.	Προσέξτε να μην ξυπνήσετε το μωρό σας.
Most grandparents are peaceful and affectionate.	Οι περισσότεροι παππούδες και γιαγιάδες είναι φιλήσυχοι και στοργικοί.
He was carrying a blue suitcase.	Κουβαλούσε μια μπλε βαλίτσα.
We wash our clothes like this, not like that.	Πλένουμε τα ρούχα μας έτσι, όχι έτσι.
He looked away.	Κοίταξε μακριά.
George borrowed his neighbor's shovel.	Ο Τζορτζ δανείστηκε το φτυάρι του γείτονά του.
The sun bleached his hair prematurely.	Ο ήλιος άσπρισε τα μαλλιά του πρόωρα.
A sense of resentment grew in the community.	Ένα αίσθημα αγανάκτησης αυξήθηκε στην κοινότητα.
Look here.	Κοιτάξτε εδώ.
A large percentage of people live in poverty.	Ένα μεγάλο ποσοστό ανθρώπων ζει στη φτώχεια.
Well, she left with her husband.	Λοιπόν, έφυγε με τον άντρα της.
This building just does not comply with the code.	Αυτό το κτίριο απλά δεν είναι σύμφωνο με τον κώδικα.
Feathers of different colors are fun to collect.	Τα φτερά διαφόρων χρωμάτων είναι διασκεδαστικό να συλλέγονται.
Like suitcases, boxes must be properly labeled.	Όπως οι βαλίτσες, έτσι και τα κουτιά πρέπει να φέρουν κατάλληλη ετικέτα.
They went from one book sale to another.	Πέρασαν από τη μια πώληση βιβλίων στην άλλη.
Someone tried to set fire to this house.	Κάποιος προσπάθησε να βάλει φωτιά σε αυτό το σπίτι.
So we decided to expand the system.	Αποφασίσαμε λοιπόν να επεκτείνουμε το σύστημα.
The policeman refused to take money.	Ο αστυνομικός αρνήθηκε να πάρει χρήματα.
You have to tell her the truth, whatever happens.	Πρέπει να της πεις την αλήθεια, ό,τι κι αν γίνει.
Few achieve such an feat.	Λίγοι καταφέρνουν ένα τέτοιο κατόρθωμα.
Four men, deflated by angry crowds,	Τέσσερις άνδρες, ξεφουσκωμένοι από θυμωμένα πλήθη,
The Attorney General recently spoke about corruption.	Ο γενικός εισαγγελέας μίλησε πρόσφατα για τη διαφθορά.
A storm is expected this weekend.	Αναμένεται καταιγίδα αυτό το Σαββατοκύριακο.
These dishes require special care.	Αυτά τα πιάτα απαιτούν ιδιαίτερη φροντίδα.
She dropped her cocoa and leaned forward.	Άφησε κάτω το κακάο της και έσκυψε μπροστά.
They have stated their intentions on national television.	Έχουν δηλώσει τις προθέσεις τους στην εθνική τηλεόραση.
Birds play an important role in plant nutrition.	Τα πουλιά παίζουν σημαντικό ρόλο στη θρέψη των φυτών.
I immediately checked the oil level.	Έλεγξα αμέσως τη στάθμη λαδιού.
It set in motion numerous independent developments.	Έθεσε σε κίνηση πολυάριθμες ανεξάρτητες εξελίξεις.
The team played well in the first half.	Η ομάδα έπαιξε καλά στο πρώτο ημίχρονο.
The newly elected government focused on economic liberalization.	Η νεοεκλεγείσα κυβέρνηση εστίασε στην οικονομική απελευθέρωση.
The population of this species will decrease further.	Ο πληθυσμός αυτού του είδους θα μειωθεί περαιτέρω.
But experts have warned.	Όμως οι ειδικοί έχουν προειδοποιήσει.
Scientists are worried about his terrible crimes.	Οι επιστήμονες ανησυχούν για τα τρομερά εγκλήματά του.
Nobody likes it.	Σε κανέναν δεν αρέσει.
Here, they designed the first car.	Εδώ, σχεδίασαν το πρώτο αυτοκίνητο.
So many passengers drowned that rescuers could not cope.	Τόσοι πολλοί επιβάτες πνίγηκαν που οι διασώστες δεν μπορούσαν να αντεπεξέλθουν.
All the trees are dead near	Όλα τα δέντρα είναι νεκρά κοντά στο
He put his hand in his pocket for a change.	Έβαλε το χέρι στην τσέπη του για αλλαγή.
Also, food shortages will lead to more controversy.	Επίσης, η έλλειψη τροφίμων θα οδηγήσει σε περισσότερες διαμάχες.
The man carefully cuts the pineapple.	Ο άντρας κόβει προσεκτικά τον ανανά.
We need to get a higher partner.	Πρέπει να αποκτήσουμε έναν πιο ανώτερο συνεργάτη.
The book was of excellent quality.	Το βιβλίο ήταν εξαιρετικής ποιότητας.
No more than twenty people attended the service.	Δεν παρακολούθησαν περισσότερα από είκοσι άτομα στη λειτουργία.
Students are required to wear school uniforms.	Οι μαθητές υποχρεούνται να φορούν στολές στο σχολείο.
Over the years there has been a steady flight	Με τα χρόνια υπήρξε μια σταθερή φυγή
His opinion of the city was low.	Η γνώμη του για την πόλη ήταν χαμηλή.
The satellite orbits the earth.	Ο δορυφόρος περιφέρεται πάνω από τη γη.
Although the data were collected anonymously,	Αν και τα δεδομένα είχαν συλλεχθεί ανώνυμα,
One must eat well to be healthy.	Πρέπει κανείς να τρώει καλά για να είναι υγιής.
The baby shook his legs.	Το μωρό κούνησε τα πόδια του.
The truck was completely destroyed.	Το φορτηγό καταστράφηκε ολοσχερώς.
Her tears were falling drop by drop.	Σταγόνα-σταγόνα έπεφταν τα δάκρυά της.
The people of the tribe all look the same.	Οι άνθρωποι της φυλής φαίνονται όλοι ίδιοι.
We have no time to lose.	Δεν έχουμε χρόνο για χάσιμο.
This woman is the youngest of five children.	Αυτή η γυναίκα είναι το μικρότερο από τα πέντε παιδιά.
This is the end of your shift.	Αυτό είναι το τέλος της βάρδιάς σας.
He opened a bakery.	Άνοιξε ένα αρτοποιείο.
Next, we will need to draw water into a well.	Στη συνέχεια, θα χρειαστεί να τραβήξουμε το νερό σε ένα πηγάδι.
Try to imitate the movements of his dance.	Προσπαθήστε να μιμηθείτε τις κινήσεις του χορού του.
Colorful frames decorate the city.	Πολύχρωμα κουφώματα διακοσμούν την πόλη.
Magnificence and circumstances marked the victory.	Η μεγαλοπρέπεια και οι περιστάσεις σημάδεψαν τη νίκη.
Read this article and understand it.	Διαβάστε αυτό το άρθρο και κατανοήστε το.
Ugly black spots are painted on the ceiling.	Άσχημες μαύρες κηλίδες είναι ζωγραφισμένες στην οροφή.
Looks like a blossoming cherry.	Μοιάζει με ανθισμένη κερασιά.
Turn down the radio, it has a lot of noise!	Χαμηλώστε το ραδιόφωνο, έχει πολύ θόρυβο!
The rod is rusty and bent out of shape.	Η ράβδος είναι σκουριασμένη και λυγισμένη εκτός σχήματος.
I have to apologize for the lack of insight.	Πρέπει να ζητήσω συγγνώμη για την έλλειψη διορατικότητας.
Its roots are spread all over the world.	Οι ρίζες του απλώνονται σε όλο τον κόσμο.
The virus causes most colds.	Ο ιός προκαλεί τα περισσότερα κρυολογήματα.
The rate of deforestation has increased in recent decades.	Ο ρυθμός αποψίλωσης των δασών έχει αυξηθεί τις τελευταίες δεκαετίες.
There must be a better way to do this.	Πρέπει να υπάρχει καλύτερος τρόπος για να γίνει αυτό.
A flood of emotions overwhelmed him.	Μια πλημμύρα συγκινήσεων τον κυρίευσε.
It spilled, accompanied by thunder and lightning.	Χύθηκε, συνοδευόμενος από βροντές και κεραυνούς.
They failed to stop the dictator from remaining in power.	Δεν κατάφεραν να σταματήσουν τον δικτάτορα να παραμείνει στην εξουσία.
He drank from a glass.	Ήπιε από ένα ποτήρι.
The cyclist easily passed many cars on the road.	Ο ποδηλάτης πέρασε με ευκολία πολλά αυτοκίνητα στο δρόμο.
The children were moved to live with their parents.	Τα παιδιά συγκινήθηκαν να ζήσουν με τους γονείς τους.
He needed money.	Είχε ανάγκη από χρήματα.
Female birds make the nest.	Τα θηλυκά πουλιά φτιάχνουν τη φωλιά.
He grows vegetables in his garden.	Καλλιεργεί λαχανικά στον κήπο του.
The identity of the killer remains unknown.	Η ταυτότητα του δολοφόνου παραμένει άγνωστη.
Were there no cars on the road?	Δεν υπήρχαν αυτοκίνητα στο δρόμο;
A body was found in a nearby forest.	Ένα πτώμα βρέθηκε σε κοντινό δάσος.
Later, the storm intensified with huge thunderstorms.	Αργότερα, η καταιγίδα εντάθηκε με τεράστιους κεραυνούς.
The children had to play outside.	Τα παιδιά έπρεπε να παίξουν έξω.
Nearby tribes do not have access to clean water.	Οι φυλές που ζουν κοντά δεν έχουν πρόσβαση σε καθαρό νερό.
The cat carefully lifted one leg to tear the flower.	Η γάτα σήκωσε προσεκτικά το ένα πόδι για να σκίσει το λουλούδι.
The roots absorb water and nutrients from the soil.	Οι ρίζες απορροφούν νερό και θρεπτικά συστατικά από το έδαφος.
A fire broke out in the factory.	Φωτιά ξέσπασε στο εργοστάσιο.
Not everything is free, you know.	Δεν είναι όλα δωρεάν, ξέρεις.
Get a uniform and a weapon for the soldier.	Πάρε στολή και όπλο για τον στρατιώτη.
Young children usually do not like tomatoes.	Τα μικρά παιδιά συνήθως δεν αγαπούν τις ντομάτες.
His comments were full of sarcasm.	Τα σχόλιά του ήταν γεμάτα σαρκασμό.
Many international airlines fly to this airport.	Πολλές διεθνείς αεροπορικές εταιρείες πετούν σε αυτό το αεροδρόμιο.
A ship left the port.	Ένα πλοίο έφυγε από το λιμάνι.
Authorities have not told the whole story.	Οι αρχές δεν έχουν πει όλη την ιστορία.
Notice the spot on her dress.	Παρατήρησε το σημείο στο φόρεμά της.
Check the spelling carefully!	Ελέγξτε προσεκτικά την ορθογραφία!
These silver coins are old.	Αυτά τα ασημένια νομίσματα είναι παλιά.
The planet is facing increasing hunger as food stocks decline.	Ο πλανήτης αντιμετωπίζει αυξανόμενη πείνα καθώς τα αποθέματα τροφίμων μειώνονται.
People drag their feet when they walk.	Οι άνθρωποι σέρνουν τα πόδια τους όταν περπατούν.
Our solar system contains four planets.	Το ηλιακό μας σύστημα περιέχει τέσσερις πλανήτες.
The story was a myth.	Η ιστορία ήταν ένας μύθος.
They are generally found in the dark of night.	Βρίσκονται γενικά στο σκοτάδι της νύχτας.
This store offers recruitment to all residents of the area.	Αυτό το κατάστημα προσφέρει προσλήψεις σε όλους τους κατοίκους της περιοχής.
The old woman nodded in agreement.	Η ηλικιωμένη έγνεψε καταφατικά.
The plain white saw the king as a patriot.	Ο απλός λευκός έβλεπε τον βασιλιά ως πατριώτη.
People get richer.	Οι άνθρωποι γίνονται πλουσιότεροι.
The baby was lying on his back.	Το μωρό ήταν ξαπλωμένο ανάσκελα.
The budget was clearly set out in the minutes of the meeting.	Ο προϋπολογισμός ορίστηκε με σαφήνεια στα πρακτικά της συνεδρίασης.
These will be traditional children's chores.	Αυτές θα είναι παραδοσιακές αγγαρείες των παιδιών.
Meteorologists predict heavy rains tomorrow.	Οι μετεωρολόγοι προβλέπουν ισχυρές βροχές αύριο.
A modest amount, but better than nothing.	Ένα μέτριο ποσό, αλλά καλύτερα από το τίποτα.
This beach is famous for its water sports.	Αυτή η παραλία φημίζεται για τα θαλάσσια σπορ.
His age is definitely an advantage.	Η ηλικία του είναι σίγουρα πλεονέκτημα.
They built their base in an area of ​​low hills.	Έκτισαν τη βάση τους σε μια περιοχή χαμηλών λόφων.
The letters belonged to the dead queen.	Τα γράμματα ανήκαν στη νεκρή βασίλισσα.
Many workers had never experienced such a severe drought.	Πολλοί εργάτες δεν είχαν αντιμετωπίσει ποτέ τόσο σοβαρή ξηρασία.
Some experts believe that the gods did not send the flood.	Μερικοί ειδικοί πιστεύουν ότι οι θεοί δεν έστειλαν τον κατακλυσμό.
They decided to take a vacation next year.	Αποφάσισαν να κάνουν διακοπές τον επόμενο χρόνο.
He was injured in a car accident.	Τραυματίστηκε σε τροχαίο.
These are the boulevards and streets of the city.	Αυτές είναι οι λεωφόροι και οι δρόμοι της πόλης.
He refused to say anything.	Αρνήθηκε να πει οτιδήποτε.
Bees are one of the most important pollinators of flowers.	Οι μέλισσες είναι ένας από τους σημαντικότερους επικονιαστές των λουλουδιών.
It's going to rain tomorrow.	Αύριο θα βρέξει.
Her boyfriend helped her pack her bags.	Ο φίλος της τη βοήθησε να ετοιμάσει τις βαλίτσες της.
He studied for his exams and worked hard.	Σπούδασε για τις εξετάσεις του και δούλεψε σκληρά.
He hid from the dragon under some trees.	Κρύφτηκε από τον δράκο κάτω από μερικά δέντρα.
Look carefully at the flower.	Κοιτάξτε προσεκτικά το λουλούδι.
This area attracted people from all over the world.	Αυτή η περιοχή προσέλκυσε ανθρώπους από όλο τον κόσμο.
A group of monkeys live in a tree.	Μια ομάδα πιθήκων ζει σε ένα δέντρο.
The corridors in the museum are elevated.	Οι διάδρομοι στο μουσείο είναι ανυψωμένοι.
At least eight people were killed in the crash.	Τουλάχιστον οκτώ άνθρωποι σκοτώθηκαν στο δυστύχημα.
A city with lush greenery surrounded by a swamp.	Μια πόλη με κατάφυτο πράσινο που περιβάλλεται από βαλτότοπο.
The industry is declining with the advent of television.	Ο κλάδος παρακμάζει με την έλευση της τηλεόρασης.
The forerunner of space travel.	Ο πρόδρομος του διαστημικού ταξιδιού.
He spoke at length about his early life.	Μίλησε εκτενώς για την πρώιμη ζωή του.
She informed her readers that they were watching two rival teams.	Ενημέρωσε τους αναγνώστες της ότι παρακολουθούσαν δύο αντίπαλες ομάδες.
I saw an old woman from afar.	Είδα μια ηλικιωμένη γυναίκα από μακριά.
Let's see if you can recognize these emotional cues.	Ας δούμε αν μπορείτε να αναγνωρίσετε αυτές τις συναισθηματικές ενδείξεις.
Polar bears are strictly carnivores.	Οι πολικές αρκούδες είναι αυστηρά σαρκοφάγοι.
The official received the information with an unsearchable silence.	Ο αξιωματούχος έλαβε την πληροφορία με ανεξιχνίαστη σιωπή.
Nguyen was a true hero.	Ο Nguyen ήταν ένας αληθινός ήρωας.
The journey seems very long.	Το ταξίδι φαίνεται πολύ μακρύ.
The cook broke the last piece of fish.	Ο μάγειρας έσπασε το τελευταίο κομμάτι του ψαριού.
Each year he took his family skiing for a week.	Κάθε χρόνο έπαιρνε την οικογένειά του για σκι για μια εβδομάδα.
This gold ring belonged to the wife's mother.	Αυτό το χρυσό δαχτυλίδι ανήκε στη μητέρα της συζύγου.
Darkness overtook him.	Τον κυρίευσε το σκοτάδι.
The intense pain blinded him for a moment.	Ο έντονος πόνος τον τύφλωσε στιγμιαία.
The water evaporates to lower its temperature.	Το νερό εξατμίζεται για να μειώσει τη θερμοκρασία του.
It had two keys, one red and one blue.	Είχε δύο κλειδιά, ένα κόκκινο και ένα μπλε.
You will discover many other interesting things.	Θα ανακαλύψετε πολλά άλλα ενδιαφέροντα πράγματα.
Watch the baby cautiously.	Παρακολούθησε επιφυλακτικά το μωρό.
Come to light.	Έλα στο φως.
The surgeon operates on the patient.	Ο χειρουργός χειρουργεί τον ασθενή.
Do not walk home at night.	Μην περπατάτε σπίτι το βράδυ.
Find out how much money you can save.	Μάθετε πόσα χρήματα μπορείτε να εξοικονομήσετε.
These paintings were painted by an anonymous artist.	Αυτοί οι πίνακες ζωγραφίστηκαν από έναν ανώνυμο καλλιτέχνη.
He spoke to his mother, excited.	Μίλησε στη μητέρα του, ενθουσιασμένος.
We know very little about him.	Γνωρίζουμε πολύ λίγα για αυτόν.
The king hailed these explorers as heroes.	Ο βασιλιάς χαιρέτισε αυτούς τους εξερευνητές ως ήρωες.
This commodity is imported into this country.	Αυτό το εμπόρευμα εισάγεται σε αυτή τη χώρα.
She threw the bouquet at another man.	Πέταξε την ανθοδέσμη σε έναν άλλο άντρα.
Lazy clouds slowly swept across the blue skies.	Τεμπέλικα σύννεφα παρέσυραν αργά στους γαλάζιους ουρανούς.
Geographers seem to have the answer.	Οι γεωγράφοι φαίνονται βέβαιοι ότι έχουν την απάντηση.
There was so much food to eat!	Υπήρχε τόσο πολύ φαγητό για φαγητό!
He was completely bored.	Είχε βαρεθεί τελείως.
The newspaper reports that the power shortages are widespread.	Η εφημερίδα αναφέρει ότι οι ελλείψεις ρεύματος είναι εκτεταμένες.
The sisters were arguing non-stop.	Οι αδερφές μάλωναν ασταμάτητα.
He encouraged her again.	Και πάλι την ενθάρρυνε.
A man waved his fingers.	Ένας άντρας κούνησε τα δάχτυλά του.
They asked for a bigger slice of the cake.	Ζήτησαν μια μεγαλύτερη φέτα από την τούρτα.
To keep warm we burn wood in our homes.	Για να ζεσταθούμε καίμε ξύλα στα σπίτια μας.
Take off your shoes when you enter their house.	Αφαιρέστε τα παπούτσια σας όταν μπαίνετε στο σπίτι τους.
He could never afford such a luxury.	Ποτέ δεν μπορούσε να αντέξει τέτοια πολυτέλεια.
First, peel the mangoes.	Αρχικά, ξεφλουδίστε τα μάνγκο.
The bright lights.	Τα λαμπερά φώτα.
She had to consult her notes.	Έπρεπε να συμβουλευτεί τις σημειώσεις της.
This process is known as "fermentation".	Αυτή η διαδικασία είναι γνωστή ως «ζύμωση».
The skills of the musician were unmatched.	Οι ικανότητες του μουσικού ήταν απαράμιλλες.
The temperature started to rise rapidly.	Η θερμοκρασία άρχισε να ανεβαίνει ραγδαία.
Do not overuse the power of your speech.	Μην χρησιμοποιείτε υπερβολικά τη δύναμη του λόγου σας.
Lilies are grown in this area.	Στην περιοχή αυτή καλλιεργούνται κρίνοι.
The tower mountains above the desert landscape.	Τα βουνά πύργου πάνω από το τοπίο της ερήμου.
A group of workers lays the foundation.	Μια ομάδα εργαζομένων βάζει τα θεμέλια.
They add that the accident could have been avoided.	Προσθέτουν ότι το ατύχημα θα μπορούσε να είχε αποφευχθεί.
How long has this company been operating?	Πόσο καιρό λειτουργεί αυτή η εταιρεία;
This road is a nightmare to drive.	Αυτός ο δρόμος είναι ένας εφιάλτης για οδήγηση.
Life is too short to be unhappy.	Η ζωή είναι πολύ μικρή για να είσαι δυστυχισμένος.
The moon looks like a crescent.	Το φεγγάρι μοιάζει με ημισέληνο.
The horizon was scattered with islands.	Ο ορίζοντας ήταν διάσπαρτος με νησάκια.
This freeway is usually full of traffic.	Αυτός ο αυτοκινητόδρομος είναι συνήθως γεμάτος με κίνηση.
I lack resources.	Μου λείπουν πόροι.
The bucket has a crack.	Ο κάδος έχει μια ρωγμή.
Helicobacter pylori is a bacterium found in the stomach.	Το ελικοβακτηρίδιο του πυλωρού είναι βακτήρια που βρίσκονται στο στομάχι.
Travels around the world.	Ταξιδεύει σε όλο τον κόσμο.
The enemy failed to plan any serious attack against us.	Ο εχθρός απέτυχε να σχεδιάσει καμία σοβαρή επίθεση εναντίον μας.
The inspector accused her of misconduct.	Ο επιθεωρητής την κατηγόρησε για ανάρμοστη συμπεριφορά.
For example, they love these chocolate bars.	Για παράδειγμα, λατρεύουν αυτές τις μπάρες σοκολάτας.
He quickly looked around the room.	Παρακολούθησε γρήγορα το δωμάτιο.
He made a cake for his family.	Έφτιαξε μια τούρτα για την οικογένειά του.
Nobody liked the way the famous singer dressed.	Σε κανέναν δεν άρεσε πώς ντυνόταν η γνωστή τραγουδίστρια.
The first toad appeared overnight.	Ο πρώτος φρύνος εμφανίστηκε μέσα σε μια νύχτα.
A speech by the Prime Minister caused great emotion.	Μεγάλη συγκίνηση προκάλεσε μια ομιλία του πρωθυπουργού.
This tower had to fail for a thousand years.	Αυτός ο πύργος χρειάστηκε να αποτύχει για χίλια χρόνια.
We need to know more about the human body.	Πρέπει να μάθουμε περισσότερα για το ανθρώπινο σώμα.
A village is a collection of farms.	Ένα χωριό είναι μια συλλογή από αγροκτήματα.
These rooms are intended for our most distinguished guests.	Αυτά τα δωμάτια προορίζονται για τους πιο διακεκριμένους επισκέπτες μας.
I wish the penguins could fly.	Μακάρι να μπορούσαν να πετάξουν οι πιγκουίνοι.
The speaker tried to hide his impatience.	Ο ομιλητής προσπάθησε να κρύψει την ανυπομονησία.
This party includes some awesome girls.	Αυτό το πάρτι περιλαμβάνει μερικές φοβερές κοπέλες.
The next day it rained.	Την επόμενη μέρα ήρθαν οι βροχές.
Respect the king.	Σεβαστείτε τον βασιλιά.
He took the piece of rock on his back.	Πήρε το κομμάτι του βράχου στην πλάτη του.
Some ants filter food while filtering liquids.	Μερικά μυρμήγκια φιλτράρουν την τροφή ενώ φιλτράρουν τα υγρά.
The mountains hide many secrets.	Τα βουνά κρύβουν πολλά μυστικά.
The company's share was previously included in the index.	Η μετοχή της εταιρείας περιλαμβανόταν προηγουμένως στον δείκτη.
He had a very independent mind.	Είχε πολύ ανεξάρτητο μυαλό.
People believed that this temple was sacred.	Οι άνθρωποι πίστευαν ότι αυτός ο ναός ήταν ιερός.
Holidays are a great time to relax.	Οι διακοπές είναι μια καλή στιγμή για χαλάρωση.
She replied that she was thinking of divorcing him.	Εκείνη απάντησε ότι σκέφτεται να τον χωρίσει.
The dilemma faced by the country's leaders was obvious.	Το δίλημμα που αντιμετώπιζαν οι ηγέτες της χώρας ήταν προφανές.
Investors should proceed with extreme caution.	Οι επενδυτές θα πρέπει να προχωρήσουν με εξαιρετική προσοχή.
Be careful not to spill water.	Προσέξτε να μην χυθεί το νερό.
The baby lay down and slept.	Το μωρό ξάπλωσε και κοιμόταν.
The child fell with the gang.	Το παιδί έπεσε με τη συμμορία.
The opposition spokesman issued a press release.	Ο εκπρόσωπος της αντιπολίτευσης εξέδωσε δήλωση Τύπου.
As soon as the royal chariot was mounted, the king went out.	Μόλις ανέβηκε η βασιλική άμαξα, ο βασιλιάς βγήκε έξω.
He denounced the press as "slanderous" or vicious.	Κατήγγειλε τον Τύπο ως «συκοφαντικό» ή μοχθηρό.
Both men undertook to rid the country of corruption.	Και οι δύο άνδρες ανέλαβαν να απαλλάξουν τη χώρα από τη διαφθορά.
Potatoes are harvested from plants resistant to inflammation.	Η συγκομιδή της πατάτας γίνεται από φυτά ανθεκτικά στη φλεγμονή.
But the job requires at least three years of study.	Αλλά η δουλειά απαιτεί τουλάχιστον τρία χρόνια σπουδών.
Most of the immigrants are young and unmarried.	Οι περισσότεροι από τους μετανάστες είναι νέοι και άγαμοι.
She tapped her fingers impatiently.	Χτύπησε τα δάχτυλά της ανυπόμονα.
He was told not to wear his hat inside.	Του είπαν να μην φοράει το καπέλο του μέσα.
Just perform the following steps.	Απλώς εκτελέστε τα παρακάτω βήματα.
Politicians talk about immigration.	Οι πολιτικοί συζητούν για το μεταναστευτικό.
A storm swept through the city.	Μια καταιγίδα κύλησε στην πόλη.
He urged for patience.	Προέτρεψε για υπομονή.
A diver was swept away by a strong current.	Ένας δύτης παρασύρθηκε από ισχυρό ρεύμα.
The sea is as salty as the ocean.	Η θάλασσα είναι τόσο αλμυρή όσο ο ωκεανός.
The town hall is an imposing building.	Το δημαρχείο είναι ένα επιβλητικό κτίριο.
Remove the ice from the pan.	Αφαιρέστε τον πάγο από το τηγάνι.
The girl had blue eyes and blond hair.	Το κορίτσι είχε μπλε μάτια και ξανθά μαλλιά.
Carefully lower the scissors.	Άφησε το ψαλίδι κάτω προσεκτικά.
There is nowhere to sit.	Δεν υπάρχει πουθενά να καθίσετε.
The moon was clearly visible in this night sky.	Το φεγγάρι ήταν καθαρά ορατό σε αυτόν τον νυχτερινό ουρανό.
The text contains five main sections.	Το κείμενο περιέχει πέντε κύριες ενότητες.
He gave me the sheet of paper.	Μου έδωσε το φύλλο χαρτιού.
The ants made a nest in the grass.	Τα μυρμήγκια έφτιαξαν μια φωλιά στο γρασίδι.
She wears her hair braided and nailed.	Φοράει τα μαλλιά της πλεγμένα και καρφωμένα.
She asked him to cross the street.	Του ζήτησε να διασχίσει το δρόμο.
We all have our crosses to bear.	Όλοι έχουμε τους σταυρούς μας να αντέξουμε.
He drank another glass of juice.	Ήπιε άλλο ένα ποτήρι χυμό.
The oppressed and the underprivileged rose up against their regime.	Οι καταπιεσμένοι και οι μη προνομιούχοι ξεσηκώθηκαν ενάντια στο καθεστώς τους.
My aunt works in his office.	Η θεία μου δουλεύει στο γραφείο του.
The storms created waves up to ten meters.	Οι καταιγίδες δημιούργησαν κύματα έως και δέκα μέτρα.
The townspeople were proud of this historic building.	Οι κάτοικοι της πόλης ήταν περήφανοι για αυτό το ιστορικό κτίριο.
Fruit flies have a short lifespan.	Οι μύγες των φρούτων έχουν μικρή διάρκεια ζωής.
Economics is the study of how society allocates resources.	Η οικονομία είναι η μελέτη του τρόπου με τον οποίο η κοινωνία κατανέμει τους πόρους.
After a while, the man nervously pulled out a coin.	Μετά από μια στιγμή, ο άνδρας έβγαλε νευρικά ένα νόμισμα.
Last year's crop failed due to drought.	Η περσινή σοδειά απέτυχε λόγω ξηρασίας.
Beautiful buildings can be seen on the horizon.	Όμορφα κτίρια διακρίνονται στον ορίζοντα.
In a few months, your pods will hatch.	Σε λίγους μήνες, τα λοβάκια σας θα εκκολαφθούν.
The young man was rowing the boat to the shore.	Ο νεαρός άνδρας κωπηλατήθηκε με τη βάρκα προς την ακτή.
The general gave a detailed description of his actions.	Ο στρατηγός έδωσε λεπτομερή περιγραφή των πράξεών του.
This metal is resistant to corrosion.	Αυτό το μέταλλο είναι ανθεκτικό στη διάβρωση.
Tension in the city prevailed.	Η ένταση στην πόλη επικρατούσε.
Mix the cookies.	Ανακατέψτε τα μπισκότα.
Only the first three items are easy to spot.	Μόνο τα τρία πρώτα στοιχεία είναι εύκολο να εντοπιστούν.
The air in the room smelled of grains and damp.	Ο αέρας μέσα στο δωμάτιο μύριζε κόκκους και υγρασία.
Colonies were established around the world.	Αποικίες ιδρύθηκαν σε όλο τον κόσμο.
Mother and daughter cried together.	Μάνα και κόρη έκλαψαν μαζί.
Many people here dream of a career in the city.	Πολλοί άνθρωποι εδώ ονειρεύονται μια καριέρα στην πόλη.
The noise of distant explosions drove us inside.	Ο θόρυβος των μακρινών εκρήξεων μας οδήγησε στο εσωτερικό.
The house is next to this apartment.	Το σπίτι είναι δίπλα σε αυτό το διαμέρισμα.
The researchers reported an "obesity epidemic."	Οι ερευνητές ανέφεραν «επιδημία παχυσαρκίας».
A fox was sitting on a rock, moaning slowly.	Μια αλεπού καθόταν πάνω σε έναν βράχο, γκρίνιαζε σιγανά.
She was a beautiful girl.	Ήταν ένα όμορφο κορίτσι.
Red, hot and intensely talented.	Κόκκινο, καυτό και έντονο ταλαντούχο.
A cottage by the lake.	Ένα εξοχικό δίπλα σε μια λίμνη.
The dispute escalated into violence.	Η διαμάχη κατέληξε σε βία.
They believe that a single specialist should conduct each interview.	Πιστεύουν ότι ένας μοναδικός ειδικός πρέπει να διεξάγει κάθε συνέντευξη.
Some locals did better than others.	Μερικοί ντόπιοι τα πήγαν καλύτερα από άλλους.
At first we thought it would not work.	Στην αρχή πιστεύαμε ότι δεν θα λειτουργούσε.
Our house is alone.	Το σπίτι μας είναι μόνο του.
Energy levels will continue to rise this century.	Τα επίπεδα ενέργειας θα συνεχίσουν να αυξάνονται αυτόν τον αιώνα.
He helped in prison.	Βοηθούσε στη φυλακή.
The result was predefined.	Το αποτέλεσμα ήταν προκαθορισμένο.
A blue car is parked outside.	Ένα μπλε αυτοκίνητο είναι παρκαρισμένο έξω.
The museum's glass collection is famous.	Η συλλογή από γυαλί του μουσείου είναι διάσημη.
The crane rested on its nose to navigate.	Ο γερανός στηρίχθηκε στη μύτη του για να πλοηγηθεί.
I reached my toes in the bathroom, trembling.	Έφτασα στις μύτες των ποδιών στο μπάνιο, τρέμοντας.
This condition is known as clinical depression.	Αυτή η κατάσταση είναι γνωστή ως κλινική κατάθλιψη.
The weather became unusually hot that year.	Ο καιρός έγινε ασυνήθιστα ζεστός εκείνη τη χρονιά.
Little boys were chasing chickens in the yard.	Μικρά αγόρια κυνηγούσαν κοτόπουλα στην αυλή.
Your skin has a soft texture.	Το δέρμα σας έχει απαλή υφή.
A fence encloses the grassy field.	Ένας φράχτης περικλείει το χορταριασμένο χωράφι.
Fresh water is in short supply.	Το γλυκό νερό είναι σε έλλειψη.
The fire brigade arrived immediately to help.	Η πυροσβεστική έφτασε άμεσα για να βοηθήσει.
He often consulted with his advisor.	Συσκεπτόταν συχνά με τον σύμβουλό του.
Some ancient beliefs are still popular.	Μερικές αρχαίες δοξασίες είναι ακόμα δημοφιλείς.
Fill their cups with ice.	Γέμισε τα φλιτζάνια τους με πάγο.
It is generally accepted that smoking is bad for your health.	Είναι γενικά αποδεκτό ότι το κάπνισμα είναι κακό για την υγεία.
This sentence has five words.	Αυτή η πρόταση έχει πέντε λέξεις.
The crops were sown very old.	Οι καλλιέργειες είχαν σπαρθεί πολύ παλιά.
Her story surprised him.	Η ιστορία της τον εξέπληξε.
Today's football is far from yesterday's game.	Το σημερινό ποδόσφαιρο απέχει πολύ από το χθεσινό παιχνίδι.
The cabins were stacked three high in the narrow room.	Οι καμπίνες ήταν στοιβαγμένες τρεις ψηλά στο στενό δωμάτιο.
They called him "the meek one".	Τον έλεγαν «ο πράος».
A valley full of beauty that is breathtaking.	Μια κοιλάδα γεμάτη ομορφιά που κόβει την ανάσα.
The site housed many old buildings.	Ο χώρος φιλοξενούσε πολλά παλιά κτίρια.
The waiter was extremely helpful.	Ο σερβιτόρος ήταν εξαιρετικά εξυπηρετικός.
This meal will leave you wanting more.	Αυτό το γεύμα θα σας αφήσει να θέλετε περισσότερο.
His statement was refuted by other experts.	Η δήλωσή του διαψεύστηκε από άλλους ειδικούς.
A helicopter was lifted from above.	Ένα ελικόπτερο ανυψώθηκε από ψηλά.
How do you cook a goose?	Πώς μαγειρεύετε μια χήνα;
You can earn more from this company.	Μπορείτε να κερδίσετε περισσότερα από αυτήν την εταιρεία.
He did several hours at his new job.	Έκανε αρκετές ώρες στη νέα του δουλειά.
Some computers can run sequences in parallel.	Μερικοί υπολογιστές μπορούν να εκτελούν αλληλουχίες παράλληλα.
A group of women was standing nearby.	Μια ομάδα γυναικών στεκόταν εκεί κοντά.
The harvest was gathered by children.	Η σοδειά μαζεύτηκε από παιδιά.
The trees cast a shadow on the ragged grass.	Τα δέντρα έριχναν σκιά στο κουρελιασμένο γρασίδι.
There was a smell of marijuana in the air.	Υπήρχε ένα άρωμα μαριχουάνας στον αέρα.
You can not train a tiger to be afraid of you.	Δεν μπορείς να εκπαιδεύσεις μια τίγρη να σε φοβάται.
Electricity transfers heat.	Το ηλεκτρικό ρεύμα μεταφέρει θερμότητα.
Good morning;	Καλή μέρα;
These creatures are considered parasites.	Αυτά τα πλάσματα θεωρούνται παράσιτα.
His friend was watching carefully, ready to help when needed.	Ο φίλος του παρακολουθούσε προσεκτικά, έτοιμος να βοηθήσει όταν χρειαζόταν.
The moon was round, not white.	Το φεγγάρι ήταν στρογγυλό, όχι λευκό.
But the big crow stood still.	Όμως το μεγάλο κοράκι στάθηκε σταθερό.
A large number of students showed up for the exams.	Ένας μεγάλος αριθμός μαθητών εμφανίστηκε στις εξετάσεις.
A storm was raging.	Μια καταιγίδα μαινόταν.
There was a church on this hill.	Υπήρχε μια εκκλησία σε αυτόν τον λόφο.
You can not take the cake and eat it either.	Δεν μπορείτε να πάρετε το κέικ και να το φάτε επίσης.
So why did this boy do it?	Γιατί λοιπόν το έκανε αυτό το αγόρι;
The tables were full.	Τα τραπέζια ήταν γεμάτα.
Fill the pot with water.	Γεμίστε την κατσαρόλα με νερό.
He ordered his servant to clean the carpet.	Έδωσε εντολή στον υπηρέτη του να καθαρίσει το χαλί.
He noticed that there was not much grass.	Παρατήρησε ότι δεν υπήρχε πολύ γρασίδι.
The children can play their game in the band.	Τα παιδιά μπορούν να παίξουν τη μαρίμπα τους στο συγκρότημα.
The health of the river is deteriorating rapidly.	Η υγεία του ποταμού επιδεινώνεται ραγδαία.
The whole sky was extremely clear.	Όλος ο ουρανός ήταν εξαιρετικά καθαρός.
The second-hand shop was not much to see.	Το παλαιοπωλείο δεν ήταν και πολύ να το δεις.
Our favorite is the winery next door.	Το αγαπημένο μας είναι το οινοπωλείο δίπλα.
We hope the students remember us.	Ελπίζουμε να μας θυμούνται οι μαθητές.
This tip is suitable for most people.	Αυτή η συμβουλή είναι κατάλληλη για τους περισσότερους ανθρώπους.
Police are looking for the thief.	Η αστυνομία αναζητά τον κλέφτη.
His remarkable memory of poetry was noticed by many.	Η αξιοσημείωτη μνήμη του για την ποίηση έγινε παρατήρηση από πολλούς.
Use tweezers to pick up the smallest pieces of dirt.	Χρησιμοποιήστε λαβίδες για να μαζέψετε τα μικρότερα κομμάτια βρωμιάς.
Maria could not call.	Η Μαρία δεν μπορούσε να τηλεφωνήσει.
The road was deserted, except for the occasional car.	Ο δρόμος ήταν έρημος, εκτός από το περιστασιακό αυτοκίνητο.
You should avoid walking to the nearby village.	Θα πρέπει να αποφύγετε να περπατήσετε στο κοντινό χωριό.
Ghulaam was a famous warrior.	Ο Ghulaam ήταν ένας διάσημος πολεμιστής.
Racehorses are bred for these purposes.	Τα άλογα κούρσας εκτρέφονται για αυτούς τους σκοπούς.
The servants went to the soup for lunch.	Οι υπάλληλοι πήγαν στη σούπα για μεσημεριανό γεύμα.
You can see the whole poem here.	Ολόκληρο το ποίημα μπορείτε να το δείτε εδώ.
Fear runs through his veins.	Ο φόβος διατρέχει τις φλέβες του.
The police warned us to stay off the road.	Η αστυνομία μας προειδοποίησε να μείνουμε εκτός δρόμου.
The steep terrain of the mountain made a natural prison.	Το απόκρημνο έδαφος του βουνού έκανε μια φυσική φυλακή.
After the failure, both men became unemployed.	Μετά την αποτυχία, και οι δύο άνδρες έμειναν άνεργοι.
Plots, drawings and reports were formed.	Σχηματίστηκαν πλοκές, σχέδια και αναφορές.
After his mother died, he moved to another city.	Αφού πέθανε η μητέρα του, μετακόμισε σε άλλη πόλη.
He regretted his decision.	Εξέφρασε τη λύπη του για την απόφασή του.
Can you remember what day it is?	Μπορείτε να θυμηθείτε τι μέρα είναι;
Silver, a precious metal, comes from ores.	Το ασήμι, ένα πολύτιμο μέταλλο, προέρχεται από μεταλλεύματα.
He walked slowly towards the church.	Προχώρησε αργά προς την εκκλησία.
A beetle can only fly a short distance.	Ένα σκαθάρι μπορεί να πετάξει μόνο σε μικρή απόσταση.
The Prime Minister was silent.	Ο πρωθυπουργός έμεινε σιωπηλός.
Things are really heating up.	Τα πράγματα θερμαίνονται πραγματικά.
The priest expressed his disapproval loudly.	Ο ιερέας εξέφρασε την αποδοκιμασία του δυνατά.
These baskets are woven by hand.	Αυτά τα καλάθια υφαίνονται στο χέρι.
Phonetic alphabets are used to convert words into sounds.	Τα φωνητικά αλφάβητα χρησιμοποιούνται για τη μετατροπή των λέξεων σε ήχους.
Nitrogen oxide is a powerful greenhouse gas.	Το υποξείδιο του αζώτου είναι ένα ισχυρό αέριο του θερμοκηπίου.
The bartender extended his hand to the bottle.	Ο μπάρμαν άπλωσε το χέρι του προς το μπουκάλι.
We have some time to prepare properly.	Έχουμε λίγο χρόνο για να προετοιμαστούμε σωστά.
The factory produced glass, majolica and porcelain.	Το εργοστάσιο παρήγαγε γυαλί, μαγιολίκα και πορσελάνη.
Dry for seven days and then break the skin.	Στεγνώστε για επτά ημέρες και μετά σπάστε το δέρμα.
He did not pay any attention to her younger sister.	Δεν πρόσεξε καθόλου τη μικρότερη αδερφή της.
Modern cities have many streets.	Οι σύγχρονες πόλεις περιέχουν πολλούς δρόμους.
How do we avoid conflicts?	Πώς αποφεύγουμε τις συγκρούσεις;
He tasted the tomato.	Γεύτηκε τη ντομάτα.
The dance was fast and furious.	Ο χορός ήταν γρήγορος και έξαλλος.
Remove the grass from the lawn.	Αφαιρέστε το γρασίδι από το γκαζόν.
Shave the straws.	Ξύρισε τα καλαμάκια.
The roads are long and winding.	Οι δρόμοι είναι μεγάλοι και στροφές.
The chart compared unemployment rates over time.	Το διάγραμμα συνέκρινε τα ποσοστά ανεργίας διαχρονικά.
He was the winner.	Ήταν ο νικητής.
Corrupt politicians only care about themselves.	Οι διεφθαρμένοι πολιτικοί νοιάζονται μόνο για τον εαυτό τους.
Tom sees a dove eating a street light.	Ο Τομ βλέπει ένα περιστέρι να τρώει ένα φως του δρόμου.
As the months passed, the story changed.	Καθώς περνούσαν οι μήνες, η ιστορία άλλαξε.
He dug the fire with a stick.	Έσκαψε τη φωτιά με ένα ραβδί.
Per capita income has remained largely the same for decades.	Το κατά κεφαλήν εισόδημα παρέμεινε σε μεγάλο βαθμό το ίδιο εδώ και δεκαετίες.
Oxygen is essential for sustaining life.	Το οξυγόνο είναι απαραίτητο για τη διατήρηση της ζωής.
The company invests heavily in research and development.	Η εταιρεία επενδύει σε μεγάλο βαθμό στην έρευνα και την ανάπτυξη.
The mansion was wonderful.	Το αρχοντικό ήταν υπέροχο.
Most homeowners live in large cities.	Οι περισσότεροι ιδιοκτήτες κατοικιών ζουν σε μεγάλες πόλεις.
I always forget something.	Πάντα κάτι ξεχνάω.
Cold winds passed through the open widow.	Ψυχροί άνεμοι πέρασαν μέσα από την ανοιχτή χήρα.
He remembered the passage he had spoken very early.	Θυμήθηκε το απόσπασμα που είχε μιλήσει πολύ νωρίς.
As parents, we need to give our children guidance and direction.	Ως γονείς, πρέπει να προσφέρουμε στα παιδιά μας καθοδήγηση και κατεύθυνση.
The nervous man was escorted away.	Ο νευρικός άνδρας απομακρύνθηκε με συνοδεία.
The tiny city is famous for its beautiful water lilies.	Η μικροσκοπική πόλη φημίζεται για τα όμορφα νούφαρα της.
They were waiting nervously at the airport.	Στο αεροδρόμιο περίμεναν νευρικά.
Excursions were organized for the students.	Διοργανώθηκαν εκδρομές για τους μαθητές.
The horse grew up.	Το άλογο μεγάλωσε.
The poor woman looked at him helplessly.	Η καημένη τον κοίταξε αβοήθητη.
A new program started a few years ago.	Ένα νέο πρόγραμμα ξεκίνησε πριν από μερικά χρόνια.
Police are witnesses against the suspect.	Η αστυνομία είναι μάρτυρες εναντίον του υπόπτου.
An actress attracted me with her lively performance.	Μια ηθοποιός με τράβηξε με τη ζωηρή ερμηνεία της.
Ophthalmologists also prescribe readers.	Οι οφθαλμίατροι συνταγογραφούν επίσης αναγνώστες.
The elections were held legally.	Οι εκλογές έγιναν νόμιμα.
These have probably been chosen at random.	Μάλλον αυτά έχουν επιλεγεί τυχαία.
The weather this morning was rather favorable.	Ο καιρός σήμερα το πρωί ήταν μάλλον ευνοϊκός.
People gathered in the streets.	Ο κόσμος μαζεύτηκε στους δρόμους.
Most of the animals had already hibernated.	Τα περισσότερα ζώα είχαν ήδη πέσει σε χειμερία νάρκη.
Really useful for small loans.	Πραγματικά χρήσιμο για μικρά δάνεια.
A deadly disease promised to leave many childless.	Μια θανατηφόρα ασθένεια υποσχέθηκε να αφήσει πολλούς άτεκνους.
There is nothing more natural than fear.	Δεν υπάρχει τίποτα πιο φυσικό από τον φόβο.
The farmer put down the basket.	Ο αγρότης έβαλε κάτω το καλάθι.
The busiest stores attracted the largest crowd.	Τα πιο πολυσύχναστα καταστήματα προσέλκυαν το μεγαλύτερο πλήθος.
The disease is transmitted from person to person.	Η ασθένεια μεταδίδεται από άτομο σε άτομο.
I covered my eyes.	Κάλυψα τα μάτια μου.
Small steel wires supported the neck of the violin.	Μικρά ατσάλινα σύρματα στήριζαν το λαιμό του βιολιού.
This book is very thin.	Αυτό το βιβλίο είναι πολύ λεπτό.
The report is complete, but there are errors.	Η αναφορά είναι πλήρης, αλλά υπάρχουν σφάλματα.
He blamed the bad economic climate for the collapse.	Κατηγόρησε το κακό οικονομικό κλίμα για την κατάρρευση.
This man has a suspicious aura.	Αυτός ο άνθρωπος έχει μια ύποπτη αύρα.
The city council has allocated funds for the project.	Το δημοτικό συμβούλιο έχει διαθέσει κονδύλια για το έργο.
He has a high opinion of himself.	Έχει υψηλή άποψη για τον εαυτό του.
The accident resulted in four deaths.	Το δυστύχημα είχε ως αποτέλεσμα τέσσερις νεκρούς.
Such remarks were met with skepticism.	Τέτοιες παρατηρήσεις αντιμετωπίστηκαν με σκεπτικισμό.
They managed to reach a remarkable agreement.	Κατάφεραν να πετύχουν μια αξιοσημείωτη συμφωνία.
He declined to comment.	Αρνήθηκε να σχολιάσει.
Every day the test is the same.	Κάθε μέρα το τεστ είναι το ίδιο.
High school, enter the door on your left.	Λυκείου, μπείτε στην πόρτα στα αριστερά σας.
Many native species are threatened with extinction.	Πολλά ιθαγενή είδη απειλούνται με εξαφάνιση.
Drink a sip of water before your meal.	Πιείτε μια γουλιά νερό πριν το γεύμα σας.
The garden near the river is overgrown with flowers.	Ο κήπος κοντά στο ποτάμι είναι κατάφυτος με λουλούδια.
One in six girls reported being brutally raped by men.	Ένα στα έξι κορίτσια ανέφερε ότι βιάστηκε βάναυσα από άνδρες.
The jury could not reach a verdict.	Η κριτική επιτροπή δεν μπόρεσε να καταλήξει σε ετυμηγορία.
So these were some of the poems he knew.	Αυτά λοιπόν ήταν μερικά από τα ποιήματα που ήξερε.
They unexpectedly fell in love.	Απροσδόκητα ερωτεύτηκαν.
Few relatives attended the ceremony.	Ελάχιστοι συγγενείς παρευρέθηκαν στην τελετή.
The newly built silk was soft to the touch.	Το νεόδμητο μετάξι ήταν απαλό στην αφή.
Chop the cabbage and carrots repeatedly.	Μαχαίρωσε επανειλημμένα το λάχανο και τα καρότα.
The fog was getting thicker and thicker.	Η ομίχλη γινόταν όλο και πιο πυκνή.
He has passions, from time to time.	Έχει πάθη, κατά καιρούς.
The police force has been badly beaten.	Η αστυνομική δύναμη έχει χτυπηθεί άσχημα.
The population of this country is growing dramatically.	Ο πληθυσμός αυτής της χώρας αυξάνεται δραματικά.
The penalty for failure is severe here.	Η ποινή της αποτυχίας είναι αυστηρή εδώ.
Repairing cracks in the fabric of spacetime.	Επιδιόρθωση σχισμών στο ύφασμα του χωροχρόνου.
Geothermal energy heats water.	Η γεωθερμική ενέργεια θερμαίνει το νερό.
The cat was scratching at the window.	Η γάτα γρατζουνούσε στο παράθυρο.
The electricity grid collapsed.	Το ηλεκτρικό δίκτυο κατέρρευσε.
This flight will be delayed for half an hour.	Αυτή η πτήση θα καθυστερήσει για μισή ώρα.
Potatoes are grown on an industrial scale.	Οι πατάτες καλλιεργούνται σε βιομηχανική κλίμακα.
Use educational technology.	Χρησιμοποιήστε την εκπαιδευτική τεχνολογία.
Soon the water reached full volume.	Σύντομα το νερό έφτασε σε πλήρη όγκο.
He worked hard all morning.	Δούλευε σκληρά όλο το πρωί.
The children were starving, as always.	Τα παιδιά λιμοκτονούσαν, όπως πάντα.
One day he entered a bookstore.	Μια μέρα μπήκε σε ένα βιβλιοπωλείο.
Add two sachets of artificial sweetener.	Πρόσθεσε δύο φακελάκια τεχνητού γλυκαντικού.
The tide was high.	Η παλίρροια ήταν στα ύψη.
He attached his watermark to the letters he sent.	Προσάρτησε το υδατογράφημά του στις επιστολές που έστελνε.
They drank coffee and ate donuts.	Έπιναν καφέ και έφαγαν λουκουμάδες.
There have been repeated complaints.	Υπήρξαν επανειλημμένες καταγγελίες.
The city was under siege.	Η πόλη ήταν υπό αποκλεισμό.
Fine, you have to eat right.	Ωραία, πρέπει να τρως σωστά.
The court hearings are not open to the public.	Οι ακροάσεις του δικαστηρίου δεν είναι ανοιχτές στο κοινό.
Her gestures were cute.	Οι χειρονομίες της ήταν χαριτωμένες.
His training has been completed.	Η εκπαίδευσή του έχει ολοκληρωθεί.
The clouds have been carried away by the sun.	Τα σύννεφα έχουν παρασυρθεί στον ήλιο.
He began to fall asleep, but woke up again.	Άρχισε να αποκοιμιέται, αλλά ξύπνησε ξανά.
Put the chicken in a deep pan.	Βάζουμε το κοτόπουλο σε ένα βαθύ τηγάνι.
Her heart was beating faster than usual.	Η καρδιά της χτυπούσε πιο γρήγορα από το συνηθισμένο.
Another form of punishment is exile.	Μια άλλη μορφή τιμωρίας είναι η εξορία.
There will be competition.	Θα υπάρξει ανταγωνισμός.
She likes to play the flute.	Της αρέσει να παίζει φλάουτο.
I was given a difficult task.	Μου δόθηκε ένα δύσκολο έργο.
Groups the characters into constellations.	Ομαδοποιεί τους χαρακτήρες σε αστερισμούς.
Various installation sites were considered.	Εξετάστηκαν διάφορες τοποθεσίες για την εγκατάσταση.
This will have serious consequences.	Αυτό θα έχει σοβαρές συνέπειες.
The saint was a kind man.	Ο άγιος ήταν ένας ευγενικός άνθρωπος.
Proposal may be rejected at.	Η πρόταση ενδέχεται να απορριφθεί σε .
He made a mental note to clear up.	Έκανε μια νοητική σημείωση για να καθαρίσει.
The film, fair and balanced, ended	Η ταινία, δίκαιη και ισορροπημένη, κατέληξε
Study animal knowledge.	Σπούδασε τη γνώση των ζώων.
He asked if the weather would be warm tomorrow.	Ρώτησε αν ο καιρός αύριο θα ήταν ζεστός.
He swam a lot.	Κολυμπούσε πολύ.
Investigators found the baby boy sleeping in the forest.	Οι ερευνητές βρήκαν το αγοράκι να κοιμάται στο δάσος.
The building was struck by lightning.	Το κτίριο χτυπήθηκε από κεραυνό.
A village priest declared the church sacred.	Ένας ιερέας του χωριού ανακήρυξε τον ναό ιερό.
The students were smiling.	Οι μαθητές χαμογελούσαν.
For my family, all lovers must be chased.	Για την οικογένειά μου, όλοι οι εραστές πρέπει να κυνηγηθούν.
They were driving through dense fog.	Οδηγούσαν μέσα από πυκνή ομίχλη.
The power went out early.	Το ρεύμα κόπηκε νωρίς.
The army was easily overtaken by the protesters.	Ο στρατός ξεπεράστηκε εύκολα από τους διαδηλωτές.
She was not wearing makeup.	Δεν φορούσε μακιγιάζ.
She lost her temper when her dog scratched her leg.	Έχασε την ψυχραιμία της όταν ο σκύλος της έξυσε το πόδι.
The "s" is not pronounced.	Το «σ» δεν προφέρεται.
The children ran down the aisle out of their classroom.	Τα παιδιά έτρεξαν στον διάδρομο έξω από την τάξη τους.
The musicians received applause.	Οι μουσικοί δέχτηκαν χειροκροτήματα.
He was very angry.	Ήταν πολύ θυμωμένος.
The suspects shot and killed the policeman.	Οι ύποπτοι πυροβόλησαν και σκότωσαν τον αστυνομικό.
Mathematics is the study of quantities.	Τα μαθηματικά είναι η μελέτη των ποσοτήτων.
The expiration date is fast approaching.	Πλησιάζει με γοργούς ρυθμούς την ημερομηνία λήξης του.
We will need to return here with shovels and trolleys.	Θα χρειαστεί να επιστρέψουμε εδώ με φτυάρια και καροτσάκια.
The empty field was a sad sight.	Το άδειο χωράφι ήταν ένα θλιβερό θέαμα.
She liked her lychees very mature.	Της άρεσαν τα λίτσι της πολύ ώριμα.
Simple in appearance, but difficult to imitate.	Απλό στην εμφάνιση, αλλά δύσκολο να το μιμηθεί κανείς.
Temptingly, a soft foam bandage covered her mouth.	Δελεαστικά, ένας σύνδεσμος από μαλακό αφρό κάλυπτε το στόμα της.
The soldiers said to face the enemy.	Οι στρατιώτες είπαν να αντιμετωπίσουν τον εχθρό.
Today, we had a delicious homemade soup for lunch.	Σήμερα, είχαμε νόστιμη σπιτική σούπα για μεσημεριανό γεύμα.
The spacecraft was captured by its rocket.	Το διαστημόπλοιο συνελήφθη από τον πύραυλο του.
The telescope was confiscated by customs agents.	Το τηλεσκόπιο κατασχέθηκε από τελωνειακούς πράκτορες.
I felt a little disrespectful to be there.	Ένιωσα λίγο ασεβές να είμαι εκεί.
Silence reigned in the room.	Η σιωπή κυριάρχησε στο δωμάτιο.
The more trees, the better.	Όσο περισσότερα δέντρα, τόσο το καλύτερο.
Put the ice cream in the freezer.	Βάζουμε το παγωτό στην κατάψυξη.
Cities are a good place to find work.	Οι πόλεις είναι ένα καλό μέρος για να βρείτε δουλειά.
The baby flew and turned, whining occasionally.	Το μωρό πετούσε και γύριζε, κλαψουρίζοντας περιστασιακά.
An ancient myth explains this name.	Ένας αρχαίος μύθος εξηγεί αυτό το όνομα.
The findings of the study remain controversial.	Τα ευρήματα της μελέτης παραμένουν αμφιλεγόμενα.
The curfew took effect at midnight.	Τα μεσάνυχτα τέθηκε σε ισχύ η απαγόρευση κυκλοφορίας.
Many scholars believe this to be true.	Πολλοί μελετητές πιστεύουν ότι αυτό είναι αλήθεια.
Tourism is a thriving industry here.	Ο τουρισμός είναι μια ακμάζουσα βιομηχανία εδώ.
Pour the boiling water into the cup.	Ρίξτε το βραστό νερό στην κούπα.
Cut carefully.	Κόψτε προσεκτικά.
The crowd dispersed slowly.	Το πλήθος διαλύθηκε αργά.
Look for x in numbers, not letters.	Ψάξτε για x με αριθμούς, όχι με γράμματα.
They were all forms of military aircraft.	Ήταν όλες οι μορφές στρατιωτικών αεροσκαφών.
What do you call these big trucks?	Πώς ονομάζετε αυτά τα μεγάλα φορτηγά;
Shield his eyes from the glare of the sun.	Ασπίδα τα μάτια του από τη λάμψη του ήλιου.
The girl turned to face her accusers.	Η κοπέλα γύρισε να αντιμετωπίσει τους κατηγόρους της.
His wife cried.	Η γυναίκα του έκλαψε.
Press releases are often used to influence public opinion.	Τα δελτία τύπου χρησιμοποιούνται συχνά για να επηρεάσουν την κοινή γνώμη.
She shakes her head.	Κουνάει το κεφάλι της.
I am not going to buy the new car.	Δεν πρόκειται να αγοράσω το νέο αυτοκίνητο.
We expect greater economic growth in the coming years.	Αναμένουμε μεγαλύτερη οικονομική ανάπτυξη τα επόμενα χρόνια.
Discuss any unresolved issues with your supervisor.	Συζητήστε τυχόν άλυτα προβλήματα με τον προϊστάμενο.
The water that flows through the vascular system of a plant helps it to grow.	Το νερό που ρέει μέσα από το αγγειακό σύστημα ενός φυτού το βοηθά να αναπτυχθεί.
I live to study psychology.	Ζω για τη μελέτη της ψυχολογίας.
No one has visited this island for centuries.	Κανείς δεν έχει επισκεφθεί αυτό το νησί εδώ και αιώνες.
This news surprised him.	Αυτή η είδηση ​​τον ξάφνιασε.
Mechanical experiments are the simplest type of scientific experiment.	Τα μηχανικά πειράματα είναι ο απλούστερος τύπος επιστημονικής δοκιμής.
The clam was wonderful.	Η αχιβάδα ήταν υπέροχη.
This model was applauded by critics.	Αυτό το μοντέλο επιδοκιμάστηκε από τους κριτικούς.
Two old friends met again after many years.	Δύο παλιοί φίλοι ξαναβρέθηκαν μετά από πολλά χρόνια.
Consider adjusting to your schedule.	Λάβετε υπόψη την προσαρμογή στο χρονοδιάγραμμά σας.
Everyone in this village is afraid of him.	Όλοι σε αυτό το χωριό τον φοβούνται.
Their ideas clash and disagreement prevails.	Οι ιδέες τους συγκρούονται και επικρατεί η διαφωνία.
Use another cup to collect it.	Χρησιμοποιήστε ένα άλλο φλιτζάνι για να τον μαζέψετε.
The lazy Philistines,	Οι τεμπέληδες φιλισταίοι,
No matter how hard he tries, the failure rate is abysmal.	Πόσο σκληρά προσπαθεί, το ποσοστό αποτυχίας είναι αβυσσαλέο.
The author wrote novels and novels.	Ο συγγραφέας έγραψε μυθιστορήματα και μυθιστορήματα.
The restaurants were awkward, quiet.	Τα εστιατόρια ήταν αμήχανα, ήσυχα.
A rainy day, suffocating, full of silent sunshine and wind.	Μια βροχερή μέρα, αποπνικτική, γεμάτη σιωπηλή λιακάδα και αέρα.
They fed their family, kept a home and raised children.	Έτρεφαν την οικογένειά τους, κράτησαν σπίτι και μεγάλωσαν παιδιά.
Think about your job.	Σκεφτείτε τη δουλειά σας.
He looked at the atlas, wondering where everyone was.	Κοίταξε τον άτλαντα, αναρωτιόταν πού ήταν όλοι.
It had filled public life.	Είχε γεμίσει τη δημόσια ζωή.
We have enough food supplies to last for three months.	Έχουμε επαρκείς προμήθειες τροφίμων για να διαρκέσουν τρεις μήνες.
The Duma's decision was unexpected.	Η απόφαση της Δούμα ήταν απροσδόκητη.
The young girl disappeared from illness.	Η νεαρή κοπέλα εξαφανίστηκε από ασθένεια.
That would be bad for morale.	Αυτό θα ήταν κακό για το ηθικό.
Hug the baby tightly.	Αγκάλιασε το μωρό σφιχτά.
They travel north.	Ταξιδεύουν βόρεια.
As the kitten spoke, the bird answered.	Καθώς το γατάκι μιλούσε, το πουλί απάντησε.
The comic is funny, but also sad.	Το κόμικ είναι αστείο, αλλά και θλιβερό.
He was accused of planning a terrorist attack.	Κατηγορήθηκε ότι σχεδίαζε τρομοκρατική επίθεση.
There, in its simplicity, the mystery.	Εκεί, μέσα στην απλότητά του, το μυστήριο.
I know what is right and true.	Ξέρω τι είναι σωστό και αληθινό.
The novel that no one wanted to read.	Το μυθιστόρημα που κανείς δεν ήθελε να διαβάσει.
The blast damaged homes across the city.	Αυτή η έκρηξη προκάλεσε ζημιές σε σπίτια σε όλη την πόλη.
But his opponents say the plan will wreak havoc.	Αλλά οι αντίπαλοί του λένε ότι το σχέδιο θα προκαλέσει χάος.
The young man's mood changes daily.	Η διάθεση του νεαρού αλλάζει καθημερινά.
Under torture, he sometimes revealed some painful truths.	Κάτω από βασανιστήρια, μερικές φορές αποκάλυπτε μερικές οδυνηρές αλήθειες.
My grandfather told me that apartments were built on the land.	Ο παππούς μου είπε ότι χτίστηκαν διαμερίσματα στη γη.
Most plants prefer the sun.	Τα περισσότερα φυτά προτιμούν τον ήλιο.
This trail can be used for hiking.	Αυτό το μονοπάτι μπορεί να χρησιμοποιηθεί για πεζοπορία.
Chemistry is not my specialty.	Η χημεία δεν είναι η ειδικότητά μου.
The consequences of failure are tragic.	Οι συνέπειες της αποτυχίας είναι τραγικές.
Remember the meat?	Θυμηθήκατε το κρέας;
Always remember your password.	Να θυμάστε πάντα τον κωδικό πρόσβασής σας.
It is so popular that tickets run out quickly.	Είναι τόσο δημοφιλής που τα εισιτήρια εξαντλούνται γρήγορα.
Let's return the car and take the bus.	Ας επιστρέψουμε το αυτοκίνητο και ας πάρουμε το λεωφορείο.
Global warming is to blame.	Ενοχοποιείται η υπερθέρμανση του πλανήτη.
The church is a medieval building.	Η εκκλησία είναι ένα μεσαιωνικό κτίσμα.
The evidence is overwhelming.	Τα στοιχεία είναι συντριπτικά.
Political agenda for a second term.	Πολιτική ατζέντα για δεύτερη θητεία.
A library of materials and techniques.	Μια βιβλιοθήκη υλικών και τεχνικών.
Please lower the blinds so that they do not appear to you.	Παρακαλώ κατεβάστε τα στόρια για να μην σας φαίνονται.
She hugged her puppy near her.	Αγκάλιασε το κουτάβι της κοντά της.
According to the study, sleep duration is important.	Σύμφωνα με τη μελέτη, η διάρκεια του ύπνου είναι σημαντική.
The dictator was notorious for his cruelty.	Ο δικτάτορας ήταν διαβόητος για τη σκληρότητά του.
She believes him when she says she loves him.	Τον πιστεύει όταν λέει ότι τον αγαπάει.
The yolks were almost solid.	Οι κρόκοι ήταν σχεδόν συμπαγείς.
In addition, the business is full of risks.	Επιπλέον, η επιχείρηση είναι γεμάτη κινδύνους.
They will eat it!	Θα την φάνε!
This library is huge.	Αυτή η βιβλιοθήκη είναι τεράστια.
The banker finally returned the money.	Ο τραπεζίτης τελικά επέστρεψε τα χρήματα.
The teacher is respected everywhere.	Ο καθηγητής είναι παντού σεβαστός.
Farah found a box of matches on the floor.	Η Φάρα βρήκε ένα κουτί σπίρτα στο πάτωμα.
She knitted an Afghan for her baby.	Έπλεξε ένα Αφγανό για το μωρό της.
People do not always understand me.	Οι άνθρωποι δεν με καταλαβαίνουν πάντα.
The rope is stretched.	Το σχοινί είναι τεντωμένο.
For once, she was confident.	Για μια φορά, ήταν γεμάτη αυτοπεποίθηση.
Apply the dressing regularly.	Εφαρμόστε το dressing τακτικά.
All the fish were dead.	Όλα τα ψάρια ήταν νεκρά.
The computer took control of everything.	Ο υπολογιστής πήρε τον έλεγχο των πάντων.
It's an old saying, a proverb.	Είναι ένα παλιό ρητό, μια παροιμία.
The helicopter crashed in the air, out of control.	Το ελικόπτερο έπεσε στον αέρα, εκτός ελέγχου.
Enjoy your tea before it cools down.	Απολαύστε το τσάι σας πριν κρυώσει.
Licking the whip, the pony took off in a canter.	Γλείφοντας το μαστίγιο, το πόνι απογειώθηκε σε ένα καντέρ.
These sunsets can be amazing.	Αυτά τα ηλιοβασιλέματα μπορεί να είναι εκπληκτικά.
Its wide variety of restaurants makes it a gastronomic hotspot.	Η μεγάλη ποικιλία εστιατορίων του το καθιστά γαστρονομικό hotspot.
The scientists found that it was in decay.	Οι επιστήμονες διαπίστωσαν ότι ήταν σε αποσύνθεση.
Stay ten miles from your destination.	Μείνετε σε απόσταση δέκα μιλίων από τον προορισμό σας.
There was a particularly high demand for apples.	Υπήρχε ιδιαίτερα μεγάλη ζήτηση για μήλα.
Water is distributed to households upon request.	Το νερό διανέμεται στα νοικοκυριά κατόπιν αιτήματος.
Their role is even more important now.	Ο ρόλος τους είναι ακόμη πιο σημαντικός πλέον.
The general believed that the wars were due to overpopulation.	Ο στρατηγός πίστευε ότι οι πόλεμοι οφείλονταν στον υπερπληθυσμό.
The scientist, determined to solve the mystery, continued his research.	Ο επιστήμονας, αποφασισμένος να λύσει το μυστήριο, συνέχισε την έρευνά του.
The shorter the leg, the cooler it is.	Όσο πιο κοντό είναι το μπατζάκι, τόσο πιο δροσερό είναι.
The vast abyss beyond was alive and strange.	Η απέραντη άβυσσος πέρα ​​ήταν ζωντανή και παράξενη.
The calculation took seconds to complete.	Ο υπολογισμός χρειάστηκε δευτερόλεπτα για να ολοκληρωθεί.
My grandfather buried the silverware in the sand.	Ο παππούς μου έθαψε τα ασημικά στην άμμο.
The shooter was never found.	Ο πυροβολητής δεν βρέθηκε ποτέ.
The number of people who want to leave is clear.	Ο αριθμός των ανθρώπων που θέλουν να φύγουν είναι ξεκάθαρος.
A wooden horse was standing in a corner,	Ένα ξύλινο άλογο στεκόταν σε μια γωνία,
The political situation was becoming more and more fragile.	Η πολιτική κατάσταση γινόταν όλο και πιο εύθραυστη.
Do it again and they may kill you!	Κάντε το ξανά και μπορεί να σας σκοτώσουν!
These borders are closed!	Αυτά τα σύνορα είναι κλειστά!
The interviewer asked exclusion questions.	Ο συνεντευξιαστής έκανε ερωτήσεις αποκλεισμού.
The factory produces dirty sewage.	Το εργοστάσιο παράγει βρώμικα λύματα.
A long time ago, this area was covered by water.	Πριν από πολύ καιρό, η περιοχή αυτή καλύφθηκε από νερό.
A star shone brightly in the night.	Ένα αστέρι έλαμψε λαμπρά μέσα στη νύχτα.
Investigators quickly found the spot.	Οι ανακριτές βρέθηκαν γρήγορα στο σημείο.
A lush rainforest is located on this island.	Ένα καταπράσινο τροπικό δάσος βρίσκεται σε αυτό το νησί.
New laws are needed to control pollution.	Χρειάζονται νέοι νόμοι για τον έλεγχο της ρύπανσης.
Such features have long meant a popular tourist attraction.	Τέτοια χαρακτηριστικά το σημαίνουν εδώ και πολύ καιρό ένα δημοφιλές τουριστικό αξιοθέατο.
He killed the banker.	Δολοφόνησε τον τραπεζίτη.
The status of the shipment is currently uncertain.	Η κατάσταση της αποστολής είναι αβέβαιη αυτή τη στιγμή.
The fences were lined with barbed wire.	Οι φράχτες ήταν επενδεδυμένοι με συρματοπλέγματα.
His car was stuck in the mud.	Το αυτοκίνητό του είχε κολλήσει στη λάσπη.
The pilot told us we had no reception.	Ο χειριστής μας είπε ότι δεν είχαμε υποδοχή.
He lives alone in a large house on the lake.	Μένει μόνος του σε ένα μεγάλο σπίτι στη λίμνη.
The director has convened an extraordinary meeting.	Ο διευθυντής έχει συγκαλέσει έκτακτη συνεδρίαση.
The vet shaved the dog's hair.	Ο κτηνίατρος ξύρισε τα μαλλιά του σκύλου.
But as a smart lawyer, he avoided that responsibility.	Όμως, ως έξυπνος δικηγόρος, απέφυγε αυτή την ευθύνη.
The aroma of lemon was not unpleasant.	Το άρωμα λεμονιού δεν ήταν δυσάρεστο.
Does the tea look cloudy?	Το τσάι φαίνεται θολό;
During the tests, he achieved excellent scores.	Κατά τη διάρκεια των δοκιμών, πέτυχε εξαιρετικές βαθμολογίες.
Do not take off your gloves!	Μην βγάζετε τα γάντια σας!
The coach was full of players.	Ο προπονητής ήταν γεμάτος παίκτες.
People here know what is expected of them.	Οι άνθρωποι εδώ ξέρουν τι αναμένεται από αυτούς.
Widowed women usually receive pensions.	Οι γυναίκες που έχουν μείνει χήρες λαμβάνουν συνήθως συντάξεις.
She walked away, his comment was obviously unpleasant to her.	Απομακρύνθηκε, το σχόλιό του προφανώς της ήταν δυσάρεστο.
Alice yawned again.	Η Άλις χασμουρήθηκε ξανά.
The field tests were disappointing.	Οι δοκιμές πεδίου ήταν απογοητευτικές.
Be sure to plant the tree away from our home.	Φροντίστε να φυτέψετε το δέντρο μακριά από το σπίτι μας.
The results of this poll were unclear.	Τα αποτελέσματα αυτής της δημοσκόπησης ήταν ασαφή.
The circumference of the circle is quite different.	Η περιφέρεια του κύκλου είναι αρκετά διαφορετική.
A leader's son woke up at dawn.	Ένας γιος του αρχηγού ξύπνησε την αυγή.
The afternoon sun hit them mercilessly.	Ο απογευματινός ήλιος τους χτύπησε αλύπητα.
Hearts melting to the song of birds.	Καρδιές που λιώνουν στο τραγούδι των πουλιών.
But, you know?	Αλλά, ξέρεις;
Finally, he rushed at her.	Τελικά, όρμησε πάνω της.
Francis, however, was only fourteen years old.	Ο Φραγκίσκος, ωστόσο, ήταν μόλις δεκατεσσάρων ετών.
Look, there is a new sanctuary.	Κοίτα, υπάρχει ένα νέο ιερό.
So the shoes were bought.	Έτσι τα παπούτσια αγοράστηκαν.
Many new species have yet to be discovered.	Πολλά νέα είδη πρέπει να ανακαλυφθούν ακόμη.
The barn door hinges creaked.	Οι μεντεσέδες της πόρτας του αχυρώνα έτριζαν.
This important building is famous.	Αυτό το σημαντικό κτίριο είναι διάσημο.
Of course, most kids would find them boring.	Ασφαλώς, τα περισσότερα παιδιά θα τα θεωρούσαν βαρετά.
The dish on the table was decorated with strawberries.	Το πιάτο στο τραπέζι ήταν στολισμένο με φράουλες.
The ancient peoples retained early forms of religion.	Οι αρχαίοι λαοί διατήρησαν πρώιμες μορφές θρησκείας.
The man and the woman were staring at the phone.	Ο άντρας και η γυναίκα κοιτούσαν επίμονα το τηλέφωνο.
Its popularity is growing steadily.	Η δημοτικότητά του αυξάνεται σταθερά.
Burn the garbage!	Κάψτε τα σκουπίδια!
Every year, millions of tourists visit this city.	Κάθε χρόνο, εκατομμύρια τουρίστες επισκέπτονται αυτήν την πόλη.
The country experienced a very cold winter.	Η χώρα γνώρισε έναν πολύ κρύο χειμώνα.
This creature needs money!	Αυτό το πλάσμα χρειάζεται χρήματα!
It is important to look for symptoms of high blood pressure.	Είναι σημαντικό να αναζητάτε συμπτώματα υψηλής αρτηριακής πίεσης.
He spent six hours waiting for a bus.	Πέρασε έξι ώρες περιμένοντας ένα λεωφορείο.
He was willing to swim.	Ήταν πρόθυμος να κολυμπήσει.
They climbed the stairs to the observation deck.	Ανέβηκαν τα σκαλιά στο κατάστρωμα παρατήρησης.
He later died of his injuries.	Αργότερα πέθανε από τα τραύματά του.
There was little traffic in the camp.	Υπήρχε μικρή κίνηση στο στρατόπεδο.
However, the plans were never implemented.	Ωστόσο, τα σχέδια δεν εφαρμόστηκαν ποτέ.
They wanted to apply to the university.	Ήθελαν να κάνουν αίτηση στο πανεπιστήμιο.
The poor woman wept bitterly.	Η καημένη έκλαψε πικρά.
Farmers in the area depend on the weather.	Οι αγρότες στην περιοχή εξαρτώνται από τις καιρικές συνθήκες.
The wall was strengthened after the earthquake.	Το τείχος ενισχύθηκε μετά τον σεισμό.
The government is trying to review the banking sector.	Η κυβέρνηση προσπαθεί να αναθεωρήσει τον τραπεζικό τομέα.
His army soon dispersed the rebel forces.	Ο στρατός του σύντομα σκόρπισε τις δυνάμεις των ανταρτών.
It was a simple, straightforward project.	Ήταν ένα απλό, απλό έργο.
Is the judge impartial?	Είναι ο δικαστής αμερόληπτος;
They meet twice a year to celebrate their graduation.	Συναντιούνται δύο φορές το χρόνο για να γιορτάσουν την αποφοίτησή τους.
She finished her coffee and got up.	Τελείωσε τον καφέ της και σηκώθηκε.
The teacher carefully examined his card.	Ο καθηγητής εξέτασε προσεκτικά την κάρτα του.
Arctic and Antarctic circles are generally barren.	Οι αρκτικοί και ανταρκτικοί κύκλοι είναι γενικά άγονοι.
Socialism is a social and economic theory.	Ο σοσιαλισμός είναι μια κοινωνική και οικονομική θεωρία.
She enjoyed spending time in the mountains.	Της άρεσε να περνά χρόνο στα βουνά.
Officials say the clinic never fired anyone.	Οι αξιωματούχοι ισχυρίζονται ότι η κλινική δεν απέστρεψε ποτέ κανέναν.
Some people refuse to travel by plane.	Μερικοί άνθρωποι αρνούνται να ταξιδέψουν με αεροπλάνο.
People are encouraged to improve their minds through exercise.	Οι άνθρωποι ενθαρρύνονται να βελτιώσουν το μυαλό τους μέσω της άσκησης.
The queen was very angry.	Η βασίλισσα ήταν πολύ θυμωμένη.
Competition is fierce between the top financial institutions.	Ο ανταγωνισμός είναι έντονος μεταξύ των κορυφαίων χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων.
Attach the clips to the pencil.	Συνδέστε τα κλιπ στο μολύβι.
A deep sense of sadness overwhelmed me.	Μια βαθιά αίσθηση λύπης με κατέκλυσε.
The report called for an immediate international response.	Η έκθεση προέτρεπε για άμεση διεθνή απάντηση.
The church was leveled.	Η εκκλησία ισοπεδώθηκε.
More space is devoted to the arts than to sports on television.	Περισσότερος χώρος αφιερώνεται στις τέχνες παρά στον αθλητισμό στην τηλεόραση.
Police raided the hideout.	Η αστυνομία εισέβαλε στο κρησφύγετο.
It will wake you up early tomorrow.	Θα σε ξυπνήσει νωρίς αύριο.
The economist teaches at the university.	Ο οικονομολόγος διδάσκει στο πανεπιστήμιο.
The church is surrounded by a beautiful garden.	Η εκκλησία περιβάλλεται από έναν όμορφο κήπο.
This coffee is excellent.	Αυτός ο καφές είναι εξαιρετικός.
It was extremely rich.	Ήταν εξαιρετικά πλούσια.
The gypsies were playing games together.	Οι τσιγγάνοι έπαιζαν παιχνίδια μαζί.
We have a serious problem to solve.	Έχουμε ένα σοβαρό πρόβλημα να λύσουμε.
She appeared unhappy.	Εμφανίστηκε δυσαρεστημένη.
It was a difficult feat to overtake the patrol car.	Ήταν δύσκολο κατόρθωμα να προσπεράσεις το περιπολικό.
The dangers of mountaineering are obviously high here.	Οι κίνδυνοι για ορειβασία είναι εμφανώς υψηλοί εδώ.
He raised a fist, hit the table.	Σήκωσε μια γροθιά, χτύπησε το τραπέζι.
A recent report showed that unemployment has risen significantly.	Μια πρόσφατη έκθεση έδειξε ότι η ανεργία έχει αυξηθεί σημαντικά.
This river is respected for its natural beauty.	Αυτό το ποτάμι είναι σεβαστό για τη φυσική του ομορφιά.
This plant produces tiny flowers.	Αυτό το φυτό παράγει μικροσκοπικά λουλούδια.
His face was glowing.	Το πρόσωπό του ήταν λαμπερό.
No one moves his statue, because the locals are superstitious.	Κανείς δεν μετακινεί το άγαλμά του, γιατί οι ντόπιοι είναι δεισιδαίμονες.
This diamond has great value.	Το συγκεκριμένο διαμάντι έχει μεγάλη αξία.
Turn left at the next junction.	Στρίψτε αριστερά στην επόμενη διασταύρωση.
He forbade him to fight by his guardian.	Του απαγόρευσε να πολεμήσει από τον κηδεμόνα του.
They left to save the child.	Έφυγαν για να σώσουν το παιδί.
All the rules of grammar were applied.	Εφαρμόστηκαν όλοι οι κανόνες της γραμματικής.
I was deprived of food.	Στέρησα το φαγητό.
She was standing alone in the green field.	Στεκόταν μόνη στο πράσινο χωράφι.
Readers expressed themselves eloquently.	Οι αναγνώστες εκφράστηκαν εύγλωττα.
Tomorrow will be our last day here.	Αύριο θα είναι η τελευταία μας μέρα εδώ.
Forest cover was extensive in this area.	Η δασοκάλυψη ήταν εκτεταμένη στην περιοχή αυτή.
Study the previous chapters of the book.	Μελετήστε τα προηγούμενα κεφάλαια του βιβλίου.
The manager was in a good mood today.	Ο διευθυντής ήταν σε καλή διάθεση σήμερα.
The store is located between the market and the church.	Το κατάστημα βρίσκεται μεταξύ αγοράς και εκκλησίας.
Her gaze was warm and steady.	Το βλέμμα της ήταν ζεστό και σταθερό.
His glass was empty.	Το ποτήρι του ήταν άδειο.
This is a tragic story.	Αυτή είναι μια τραγική ιστορία.
The devastation and gloom over his films pervaded the media.	Η καταστροφή και η καταχνιά σχετικά με τις ταινίες του διαπέρασαν τα μέσα ενημέρωσης.
Many have tried to abolish the tax system.	Πολλοί προσπάθησαν να καταργήσουν το φορολογικό σύστημα.
Make a note of your impressions.	Σημειώστε τις εντυπώσεις σας.
She arrived with her lover that night.	Έφτασε με τον αγαπημένο της εκείνο το βράδυ.
The boy listened intently, holding his breath.	Το αγόρι άκουγε με προσοχή, κρατώντας την ανάσα του.
So the poor man was thrown out.	Έτσι ο καημένος πετάχτηκε έξω.
The water was dark and smelled of sulfur.	Το νερό ήταν σκοτεινό και μύριζε θείο.
Advertisements reach her wherever she goes.	Της φτάνουν οι διαφημίσεις όπου κι αν πάει.
I rarely eat fast food.	Σπάνια τρώω γρήγορο φαγητό.
Some people believe that ancient art has improved our lives.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι η αρχαία τέχνη έχει βελτιώσει τη ζωή μας.
Do not make sudden movements, the soldiers were warned.	Μην κάνετε ξαφνικές κινήσεις, προειδοποιήθηκαν οι στρατιώτες.
You can leave at any time if you are unhappy.	Μπορείτε να φύγετε ανά πάσα στιγμή αν είστε δυσαρεστημένοι.
The ship was towed to shore.	Το πλοίο ρυμουλκήθηκε στην ακτή.
We only drink lemonade.	Πίνουμε μόνο λεμονάδα.
The acting prime minister resigned yesterday.	Ο ασκών καθήκοντα πρωθυπουργού παραιτήθηκε χθες.
The old poet loves academic discussion.	Ο ηλικιωμένος ποιητής αγαπά την ακαδημαϊκή συζήτηση.
These problems occur on a daily basis.	Αυτά τα προβλήματα παρουσιάζονται σε καθημερινή βάση.
He was always in a hurry.	Πάντα βιαζόταν.
It was obvious that the store did not have bananas.	Ήταν προφανές ότι το μαγαζί δεν είχε μπανάνες.
She was completely confused.	Ήταν τελείως μπερδεμένη.
Tamang cuisine is simple and delicious.	Η κουζίνα Tamang είναι απλή και νόστιμη.
The bullet hit the officer's leg.	Η σφαίρα χτύπησε το πόδι του αξιωματικού.
We need laws to regulate pollution.	Χρειαζόμαστε νόμους για τη ρύθμιση της ρύπανσης.
The escorts tried to stop her from leaving.	Οι συνοδοί προσπάθησαν να την εμποδίσουν να φύγει.
The judicial system makes divorce difficult.	Το δικαστικό σύστημα δυσκολεύει το διαζύγιο.
The temple is a place of prayer and fasting.	Ο ναός είναι χώρος προσευχής και νηστείας.
He failed the driving test.	Απέτυχε στις εξετάσεις οδήγησης.
The degree of pain is proportional to the injury.	Ο βαθμός του πόνου είναι ανάλογος με τον τραυματισμό.
They shared a common dream of lasting peace.	Μοιράζονταν ένα κοινό όνειρο για διαρκή ειρήνη.
The staff at first could not understand the problem.	Το προσωπικό στην αρχή δεν μπόρεσε να καταλάβει το πρόβλημα.
Weeds grow between the stones.	Ανάμεσα στις πέτρες φυτρώνουν ζιζάνια.
The portrait was painted with watercolors.	Το πορτρέτο ήταν ζωγραφισμένο με ακουαρέλες.
He noticed a sparrow teasing his tiny heart.	Παρατήρησε ένα σπουργίτι να πειράζει τη μικροσκοπική καρδιά του.
How can you be so stupid?	Πώς μπορείς να είσαι τόσο ανόητος;
Choose a form.	Επιλέξτε μια φόρμα.
Pieces of fruit are often eaten after meals.	Κομμάτια φρούτων τρώγονται συχνά μετά τα γεύματα.
When the river rose, it filled the city.	Όταν το ποτάμι ανέβηκε, γέμισε την πόλη.
The doorbell rang loudly.	Το κουδούνι της πόρτας χτυπούσε δυνατά.
The former owners were charged with theft.	Οι πρώην ιδιοκτήτες κατηγορήθηκαν για κλοπή.
No one could see her wounds.	Κανείς δεν μπορούσε να δει τις πληγές της.
The painted pots have amazing detail.	Οι ζωγραφισμένες γλάστρες έχουν εκπληκτική λεπτομέρεια.
The cyclist was hit by a truck.	Ο ποδηλάτης χτυπήθηκε από φορτηγό.
There is no cure for the virus.	Δεν υπάρχει θεραπεία για τον ιό.
Little by little, but surely, your dream will come true.	Σιγά σιγά, αλλά σίγουρα, το όνειρό σας θα γίνει πραγματικότητα.
The opposition accused the government of corruption.	Η αντιπολίτευση κατηγόρησε την κυβέρνηση για διαφθορά.
Workers are protesting against the neglect of the building.	Οι εργαζόμενοι διαμαρτύρονται για την παραμέληση του κτιρίου.
Straighten the napkin on the table.	Ίσιωσε τη χαρτοπετσέτα στο τραπέζι.
The troops left the camp.	Τα στρατεύματα βγήκαν από το στρατόπεδο.
The thorny branches hide the nest.	Τα αγκαθωτά κλαδιά κρύβουν τη φωλιά.
They need to be supported by their families.	Πρέπει να υποστηρίζονται από τις οικογένειές τους.
The documentary reveals many aspects of life in the economy.	Το ντοκιμαντέρ αποκαλύπτει πολλές πτυχές της ζωής στην οικονομία.
The butter was tangled, but otherwise it was fine.	Το βούτυρο ήταν ταγγισμένο, αλλά κατά τα άλλα ήταν μια χαρά.
Food is the body's fuel.	Η τροφή είναι το καύσιμο του σώματος.
We can see many layers in space.	Μπορούμε να δούμε πολλά στρώματα στο διάστημα.
He hit the wall with the hammer.	Χτύπησε με το σφυρί στον τοίχο.
She stretched and finished her sentence.	Τεντώθηκε και τελείωσε τη φράση της.
They prevented the activists from marching towards the city center.	Εμπόδισαν τους ακτιβιστές να πραγματοποιήσουν πορεία προς το κέντρο της πόλης.
The disadvantages of democracy	Τα μειονεκτήματα της δημοκρατίας
The responsibility for global damage lies with man.	Η ευθύνη για την παγκόσμια ζημιά ανήκει στον άνθρωπο.
Use a clean cloth to scrub the smudges.	Χρησιμοποιήστε ένα καθαρό πανί για να τρίψετε τις μουτζούρες.
You do not often have a quality holiday like this	Δεν έχετε συχνά ποιοτικές διακοπές όπως αυτή
Poor people have no choice.	Οι φτωχοί άνθρωποι δεν έχουν επιλογή.
Some worms are parasites.	Μερικά σκουλήκια είναι παράσιτα.
The depths of the ocean are a mystery to explorers.	Τα βάθη του ωκεανού είναι ένα μυστήριο για τους εξερευνητές.
However, most have only vague memories.	Ωστόσο, οι περισσότεροι έχουν μόνο ασαφείς αναμνήσεις.
It has a very original structure.	Έχει μια πολύ πρωτότυπη δομή.
Some experts believe that dinosaurs were intelligent animals.	Ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι οι δεινόσαυροι ήταν έξυπνα ζώα.
The woman heard her friend's story.	Η γυναίκα άκουσε την ιστορία της φίλης της.
The mallard ducks nested.	Οι πάπιες της αγριόπαπιας φώλιαζαν.
A fan blows in the room.	Ένας ανεμιστήρας φυσά στο δωμάτιο.
The storm blinds my eyes.	Η καταιγίδα μου τυφλώνει τα μάτια.
The program adopted a new tough policy.	Το πρόγραμμα υιοθέτησε μια νέα σκληρή πολιτική.
We spent two nights in a jungle shelter.	Περάσαμε δύο νύχτες σε ένα καταφύγιο ζούγκλας.
Its cocoon hangs from a tree end.	Το κουκούλι του κρέμεται από ένα άκρο δέντρου.
We should eat vegetables, even if only for health reasons.	Πρέπει να τρώμε λαχανικά, έστω και μόνο για λόγους υγείας.
Some people planted apple trees on their farms.	Μερικοί άνθρωποι φύτεψαν μηλιές στις φάρμες τους.
Eats bulgogi every day.	Τρώει bulgogi κάθε μέρα.
The daughter of the devil is a rebel against her very existence.	Η κόρη του διαβόλου είναι επαναστάτρια ενάντια στην ίδια της την ύπαρξη.
This is where my sister met her.	Εδώ τη γνώρισε η αδερφή μου.
The city was relatively quiet.	Η πόλη ήταν σχετικά ήσυχη.
Hunger is part of the human condition.	Η πείνα είναι μέρος της ανθρώπινης κατάστασης.
A sailing race was held yesterday.	Χθες διεξήχθη ιστιοπλοϊκός αγώνας.
It would not help you.	Δεν θα σε βοηθούσε.
A cool breeze was blowing through the window.	Ένα δροσερό αεράκι περνούσε από το παράθυρο.
He just could not win against her.	Απλώς δεν μπορούσε να κερδίσει εναντίον της.
TV shows are sometimes informative.	Τα τηλεοπτικά προγράμματα μερικές φορές είναι ενημερωτικά.
Federal police have arrested five bloggers.	Η ομοσπονδιακή αστυνομία συνέλαβε πέντε μπλόγκερ.
The city experienced famine and life grew	Η πόλη γνώρισε πείνα και η ζωή μεγάλωσε
Play regular recitals and concerts.	Παίξτε τακτικά ρεσιτάλ και συναυλίες.
Galina found the moon fascinating.	Η Γκαλίνα βρήκε το φεγγάρι συναρπαστικό.
This city is famous for its museums.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τα μουσεία της.
You must provide the basic requirements.	Πρέπει να παρέχετε τις βασικές απαιτήσεις.
This detergent washes the dishes well.	Αυτό το απορρυπαντικό πλένει καλά τα πιάτα.
Looking out the dark window, he looked for her.	Κοιτάζοντας στο σκοτεινό παράθυρο, την αναζήτησε.
He could not believe what he told her.	Δεν μπορούσε να πιστέψει αυτό που της είπε.
Carefully place the package on the table.	Τοποθέτησε προσεκτικά το πακέτο στο τραπέζι.
The vote was overwhelmingly in favor of the resolution.	Η ψηφοφορία ήταν συντριπτική υπέρ του ψηφίσματος.
Some monkeys live in groups.	Ορισμένοι πίθηκοι ζουν σε ομάδες.
He treated the argument with slanderous comments.	Αντιμετώπισε το επιχείρημα με συκοφαντικά σχόλια.
The boy's cry woke his mother.	Η κραυγή του αγοριού ξύπνησε τη μητέρα του.
We must conserve its natural resources.	Πρέπει να διατηρήσουμε τους φυσικούς πόρους της.
The stars shone in the sky like diamonds.	Τα αστέρια έλαμψαν στον ουρανό σαν διαμάντια.
Write the word on the page.	Γράψτε τη λέξη στη σελίδα.
Finally add the chocolate pieces.	Τέλος προσθέτουμε τα κομματάκια σοκολάτας.
The champion was ecstatic.	Ο πρωταθλητής ήταν εκστασιασμένος.
It was difficult to concentrate on the project.	Δυσκολευόταν να συγκεντρωθεί στο έργο.
He could not get rid of the fatigue.	Δεν κατάφερε να απαλλαγεί από την κούραση.
Science brings both miracles and horror to people.	Η επιστήμη φέρνει τόσο θαύματα όσο και φρίκη στους ανθρώπους.
The higher, the better the view.	Όσο πιο ψηλά, τόσο καλύτερη είναι η θέα.
This template uses what is called a "corkscrew".	Αυτό το πρότυπο χρησιμοποιεί αυτό που ονομάζεται "ανοιχτήρι".
The country's economy depends on agriculture.	Η οικονομία της χώρας εξαρτάται από τη γεωργία.
The country's economic system had collapsed.	Το οικονομικό σύστημα της χώρας είχε καταρρεύσει.
The fast brown fox jumps over the lazy dog.	Η γρήγορη καφέ αλεπού πηδάει πάνω από το τεμπέλικο σκυλί.
She sat in the classroom, with her eyebrows mixed in concentration.	Κάθισε στην τάξη, με το φρύδι της έσμιξε από συγκέντρωση.
The article highlighted the problems that afflict families.	Το άρθρο τόνισε τα προβλήματα που πλήττουν τις οικογένειες.
He flew home, with his heart beating fast.	Πέταξε σπίτι, με τους καρδιακούς παλμούς να χτυπούν γρήγορα.
The fishing boats came out in numbers.	Τα ψαροκάικα βγήκαν νούμερα.
Some diseases are associated with stress.	Ορισμένες ασθένειες συνδέονται με το στρες.
Fate is not kind.	Η μοίρα δεν είναι ευγενική.
Find the first factors of this integer.	Βρείτε τους πρώτους παράγοντες αυτού του ακέραιου αριθμού.
The government is seeking to solve the problem.	Η κυβέρνηση επιδιώκει να λύσει το πρόβλημα.
Workers' health deteriorated rapidly.	Η υγεία των εργαζομένων επιδεινώθηκε ραγδαία.
Many of their music pieces have become classics.	Πολλά από τα μουσικά τους κομμάτια έχουν γίνει κλασικά.
The negotiations proved successful.	Οι διαπραγματεύσεις αποδείχθηκαν επιτυχείς.
Fools rush to where angels are afraid to step.	Οι ανόητοι ορμούν εκεί όπου οι άγγελοι φοβούνται να πατήσουν.
The men were human, unlike his father.	Οι άντρες ήταν ανθρώπινοι, σε αντίθεση με τον πατέρα του.
He is a completely religious person.	Είναι ένα εντελώς άθρησκο άτομο.
There is no crime here.	Εδώ δεν υπάρχει έγκλημα.
Bird populations in tropical forests are declining rapidly.	Οι πληθυσμοί των πτηνών στα τροπικά δάση μειώνονται γρήγορα.
Why does everyone talk so fast?	Γιατί όλοι μιλάνε τόσο γρήγορα;
You do not need to call a doctor.	Δεν χρειάζεται να καλέσετε γιατρό.
People flock to see the spectacle.	Ο κόσμος συρρέει για να δει το θέαμα.
We will welcome you with towels and a refreshing drink.	Θα σας υποδεχτούμε με πετσέτες και ένα δροσιστικό ποτό.
The cause of the accident remains a mystery.	Η αιτία του δυστυχήματος παραμένει ένα μυστήριο.
The supervisor investigated the class.	Ο προϊστάμενος ερεύνησε την τάξη.
Add another cup of flour.	Προσθέστε ακόμη ένα φλιτζάνι αλεύρι.
I was ashamed of my ignorance.	Ντρεπόμουν από την άγνοιά μου.
The fish swims against the current.	Το ψάρι κολυμπά κόντρα στο ρεύμα.
Gasoline is injected into cars through a pipe.	Η βενζίνη διοχετεύεται στα αυτοκίνητα μέσω ενός σωλήνα.
Office of the Director, is.	Γραφείο Διευθυντή, είναι.
Sentences must be punctuated and grammatically correct.	Οι προτάσεις πρέπει να είναι με στίξη και γραμματικά σωστές.
Not a good time to visit.	Δεν είναι καλή στιγμή για επίσκεψη.
This wine is delicious.	Αυτό το κρασί είναι νόστιμο.
Onderzoek to oorsprong van het vertaleren.	Onderzoek naar de oorsprong van het vertaleren.
Global temperatures are rising gradually.	Οι παγκόσμιες θερμοκρασίες ανεβαίνουν σταδιακά.
His whole life was spent in the village.	Όλη του η ζωή πέρασε στο χωριό.
Hurry up, guys, otherwise we will be late for school!	Βιαστείτε, παιδιά, αλλιώς θα αργήσουμε στο σχολείο!
Some women develop bad habits, you see.	Κάποιες γυναίκες αναπτύσσουν αρκετά κακές συνήθειες, βλέπετε.
Recycle your boxes and newspapers.	Ανακυκλώστε τα κουτιά και τις εφημερίδες σας.
The lady of the house served me tea.	Η κυρία του σπιτιού με σέρβιρε τσάι.
He wrote several books.	Έγραψε αρκετά βιβλία.
The sick child was lucky.	Το άρρωστο παιδί ήταν τυχερό.
The forecast predicts a sunny sky.	Η πρόγνωση προβλέπει ηλιόλουστο ουρανό.
Olivia is carrying a lantern.	Η Ολίβια κουβαλάει ένα φανάρι.
This physicist has worked in this field for many years.	Αυτός ο φυσικός έχει εργαστεί σε αυτόν τον τομέα για πολλά χρόνια.
He showed with difficulty how to knit a braid.	Έδειξε με κόπο πώς να πλέκει μια πλεξούδα.
Australia is one of the richest countries in the world.	Η Αυστραλία είναι μια από τις πλουσιότερες χώρες του κόσμου.
He liked working there.	Του άρεσε να δουλεύει εκεί.
They perform many services for the community.	Εκτελούν πολλές υπηρεσίες για την κοινότητα.
Emissions from vehicle emissions have dramatically reduced air quality,	Η ρύπανση από τις εκπομπές των οχημάτων μείωσε δραματικά την ποιότητα του αέρα,
Is this a road we have taken again?	Είναι αυτός ένας δρόμος που έχουμε ξανακάνει;
The industry has declined significantly.	Ο κλάδος έχει υποχωρήσει σημαντικά.
Are you optimistic about the future?	Είστε αισιόδοξος για το μέλλον;
She lay on her blanket, looking at the stars.	Ξάπλωσε πάνω στην κουβέρτα της, κοιτάζοντας τα αστέρια.
We have arranged a series of lectures.	Έχουμε κανονίσει μια σειρά από διαλέξεις.
Very little is known about their habits.	Πολύ λίγα είναι γνωστά για τις συνήθειές τους.
Our eyes met for a while and then moved away quickly.	Τα μάτια μας συναντήθηκαν για λίγο και μετά απομακρύνθηκαν γρήγορα.
He held my hands tight.	Μου κράτησε γερά τα χέρια.
The painting hung on the wall.	Ο πίνακας κρεμάστηκε στον τοίχο.
The villagers have never heard of this war.	Οι χωρικοί δεν άκουσαν ποτέ για αυτόν τον πόλεμο.
They are also known to kill and eat small mammals.	Είναι ακόμη γνωστό ότι σκοτώνουν και τρώνε μικρά θηλαστικά.
During this celebration, people celebrate their weddings.	Κατά τη διάρκεια αυτής της γιορτής, οι άνθρωποι γιορτάζουν τους γάμους τους.
Take care!	Να προσέχεις!
The lion is the king of the jungle.	Το λιοντάρι είναι ο βασιλιάς της ζούγκλας.
The king returned from exile to take the throne.	Ο βασιλιάς επέστρεψε από την εξορία για να αναλάβει το θρόνο.
Insects are widespread in the tropics.	Τα έντομα είναι διαδεδομένα σε τροπικές περιοχές.
Carefully place the small fish in the largest bowl.	Τοποθετήστε προσεκτικά τα μικρά ψάρια στο μεγαλύτερο μπολ.
Quite a number of doctors work for the clinic.	Αρκετός αριθμός γιατρών εργάζεται για την κλινική.
Parliament fights for the protection of human rights.	Το κοινοβούλιο αγωνίζεται για την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.
His efforts resulted in widespread attention.	Οι προσπάθειές του είχαν ως αποτέλεσμα την ευρεία προσοχή.
In large cities, commuters use public transportation.	Στις μεγάλες πόλεις, οι μετακινούμενοι χρησιμοποιούν τα μέσα μαζικής μεταφοράς.
A draft letter has been prepared.	Ετοιμάστηκε προσχέδιο επιστολής.
The villagers are generally known to be friendly.	Οι χωρικοί είναι γενικά γνωστό ότι είναι φιλικοί.
What made you write this book?	Τι σας έκανε να γράψετε αυτό το βιβλίο;
Travel for the price of a used book.	Ταξίδεψε στην τιμή ενός μεταχειρισμένου βιβλίου.
It's what makes things.	Είναι αυτό που κάνει τα πράγματα.
People long for justice and stability.	Οι άνθρωποι λαχταρούν για δικαιοσύνη και σταθερότητα.
We need to discuss details before the meeting.	Πρέπει να συζητήσουμε λεπτομέρειες πριν από τη συνάντηση.
Crystal clear waters sparkled in the sunlight.	Κρυστάλλινα νερά άστραφταν στο φως του ήλιου.
A pink shell from a niche was in the sand.	Ένα ροζ κοχύλι από κόγχη βρισκόταν στην άμμο.
Dave snatched a bag from under the seat.	Ο Ντέιβ άρπαξε μια τσάντα κάτω από το κάθισμα.
To get started, you will need half a cup of hot water.	Για να ξεκινήσετε, θα χρειαστείτε μισό φλιτζάνι ζεστό νερό.
They have two dogs, a cat and a bird.	Έχουν δύο σκυλιά, μια γάτα και ένα πουλί.
She is a very efficient employee.	Είναι μια πολύ αποτελεσματική εργαζόμενη.
We will be back!	Θα επιστρέψουμε!
Centuries later, the dream remains unfulfilled.	Αιώνες μετά, το όνειρο παραμένει ανεκπλήρωτο.
Most visitors arrive by plane.	Οι περισσότεροι επισκέπτες φτάνουν με αεροπλάνο.
He grabbed a pencil and started drawing.	Άρπαξε ένα μολύβι και άρχισε να σχεδιάζει.
Four out of five adults are not completely healthy.	Τέσσερις στους πέντε ενήλικες δεν είναι απολύτως υγιείς.
The lover raised his eyebrows.	Ο εραστής ανασήκωσε τα φρύδια του.
You will drive for five hours.	Θα οδηγείς για πέντε ώρες.
Hit the console with nervous fingers.	Χτύπησε την κονσόλα με νευρικά δάχτυλα.
This methodology is widely used to conduct polls.	Αυτή η μεθοδολογία χρησιμοποιείται ευρέως για τη διεξαγωγή δημοσκοπήσεων.
Somewhere in the building a light came on.	Κάπου στο κτίριο άναψε ένα φως.
Adding water to coffee makes it a drink, of course.	Η προσθήκη νερού στον καφέ τον κάνει ρόφημα, φυσικά.
Bring your umbrella.	Φέρτε την ομπρέλα σας.
Local officials blamed government officials.	Τοπικοί αξιωματούχοι κατηγόρησαν κυβερνητικούς αξιωματούχους.
We must support the reforms of the new mayor.	Πρέπει να στηρίξουμε τις μεταρρυθμίσεις του νέου δημάρχου.
There is a bus stop on the corner.	Υπάρχει μια στάση λεωφορείου στη γωνία.
The most common method of cement production is combustion.	Η πιο κοινή μέθοδος παραγωγής τσιμέντου είναι η καύση.
Cause a stir with a scandal.	Προκαλέστε σάλο με ένα σκάνδαλο.
The man leaned back in his chair and laughed.	Ο άντρας έγειρε πίσω στην καρέκλα του και γέλασε.
Several gardens, squares and bridges are located on the banks of this river.	Αρκετοί κήποι, πλατείες και γέφυρες βρίσκονται στις όχθες αυτού του ποταμού.
The king was helpless as the people were slaughtered.	Ο βασιλιάς ήταν αβοήθητος καθώς ο λαός σφαγιάστηκε.
Quickly pick up the food and get on the wagon.	Γρήγορα, μαζέψτε το φαγητό και ανεβείτε στο βαγόνι.
I start talking.	Αρχίζω να φλυαρίζω.
The country needs efficient transport.	Η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές.
A poll shows that the public is more concerned.	Μια δημοσκόπηση δείχνει ότι το κοινό ανησυχεί περισσότερο.
He is said to have had a happy childhood.	Λέγεται ότι είχε μια ευτυχισμένη παιδική ηλικία.
Trains can be used to transport goods and people	Τα τρένα μπορούν να χρησιμοποιηθούν για τη μεταφορά αγαθών και ανθρώπων
The house was severely damaged.	Το σπίτι υπέστη σοβαρές ζημιές.
The inhabitants of the city love their mayor.	Οι κάτοικοι της πόλης αγαπούν τον δήμαρχο τους.
Use a spoon to stir the mixture.	Χρησιμοποιήστε ένα κουτάλι για να ανακατέψετε το μείγμα.
They have proven to be patrons of the arts.	Έχουν αποδείξει ότι είναι προστάτες των τεχνών.
These whales are endangered.	Αυτές οι φάλαινες είναι υπό εξαφάνιση.
Heavy trucks were not allowed in the city center.	Δεν επιτρέπονταν βαρέα φορτηγά στο κέντρο της πόλης.
The house was built several years ago.	Το σπίτι χτίστηκε πριν από αρκετά χρόνια.
People toiled in the vineyards.	Οι άνθρωποι μόχθησαν στα αμπέλια.
The government ordered a report.	Η κυβέρνηση παρήγγειλε έκθεση.
The cat is impatient.	Η γάτα είναι ανυπόμονη.
The cat was chasing through the grass.	Η γάτα κυνηγούσε μέσα από το γρασίδι.
Work without prejudice.	Εργαστείτε χωρίς προκατάληψη.
Consult your dictionary before taking a test.	Συμβουλευτείτε το λεξικό σας πριν κάνετε ένα τεστ.
Boat mooring area.	Χώρος ελλιμενισμού σκαφών.
Their emblematic images have been imprinted in our memories.	Οι εμβληματικές τους εικόνες έχουν αποτυπωθεί στις μνήμες μας.
The economy of our country is growing by leaps and bounds.	Η οικονομία της χώρας μας αναπτύσσεται αλματωδώς.
The house is surrounded by trees.	Το σπίτι περιβάλλεται από δέντρα.
The promise of cheap and plenty of protein.	Η υπόσχεση για φθηνή και άφθονη πρωτεΐνη.
The air force has blocked the island.	Η αεροπορία έχει αποκλείσει το νησί.
The air was hot and stuffy.	Ο αέρας ήταν ζεστός και αποπνικτικός.
Saturday is the busiest day of the week.	Το Σάββατο είναι η πιο πολυσύχναστη μέρα της εβδομάδας.
The defeated army gathers for interrogation.	Ο ηττημένος στρατός συγκεντρώνεται για ανάκριση.
The tunnel runs under some parks.	Η σήραγγα τρέχει κάτω από μερικά πάρκα.
Write your name on the line.	Γράψτε το όνομά σας στη γραμμή.
It's a beautiful day.	Είναι μια όμορφη μέρα.
The indicators and controls are easy to use.	Οι δείκτες και τα χειριστήρια είναι εύχρηστα.
Bend the ruler and then read the measurement.	Λυγίστε τον χάρακα και μετά διαβάστε τη μέτρηση.
This farm produces strong, healthy animals.	Αυτή η φάρμα παράγει δυνατά, υγιή ζώα.
They are expensive but worth the money.	Είναι ακριβά, αλλά αξίζουν τα λεφτά τους.
She looked at her watch and got up.	Κοίταξε το ρολόι της και σηκώθηκε.
The international community must do more to protect civilians.	Η διεθνής κοινότητα πρέπει να κάνει περισσότερα για την προστασία των αμάχων.
This will be used to organize annual general meetings.	Αυτό θα χρησιμοποιηθεί για τη διοργάνωση ετήσιων γενικών συνελεύσεων.
Excessive use of pesticides harms crops and forests.	Η υπερβολική χρήση φυτοφαρμάκων βλάπτει τις καλλιέργειες και τα δάση.
A week ago, no one had heard him.	Πριν από μια εβδομάδα, κανείς δεν τον είχε ακούσει.
The coach sat on the sidelines.	Ο προπονητής κάθισε στο περιθώριο.
This train is always on time.	Αυτό το τρένο είναι πάντα στην ώρα του.
Crime is a major problem here.	Το έγκλημα είναι ένα σημαντικό πρόβλημα εδώ.
The box shone brightly.	Το κουτί έλαμπε έντονα.
The cat was curled up in sleep.	Η γάτα είχε κουλουριαστεί στον ύπνο.
Remember that the appointment of a politician is political.	Να θυμάστε ότι ο διορισμός πολιτικού είναι πολιτικός.
It took about an hour to cross the swamp.	Χρειάστηκε περίπου μια ώρα για να διασχίσει το έλος.
I dug up my stepmother's old guitar.	Έσκαψα την παλιά κιθάρα της θετής μαμάς μου.
There was only one place left to explore.	Έμενε μόνο ένα μέρος για εξερεύνηση.
He looked blankly out the window.	Κοίταξε κενά έξω από το παράθυρο.
An investigation was launched.	Ξεκίνησε έρευνα.
He offered to paint the school sign.	Προσφέρθηκε να ζωγραφίσει την πινακίδα του σχολείου.
The mission used sleds and snowshoes.	Η αποστολή χρησιμοποίησε έλκηθρα και χιονοπέδιλα.
In dreams everything is possible.	Στα όνειρα όλα είναι πιθανά.
Follow these instructions.	Ακολουθήστε αυτές τις οδηγίες.
He came home late.	Γύρισε σπίτι αργά.
Before moving on, think about the problem.	Πριν προχωρήσετε περαιτέρω, σκεφτείτε το πρόβλημα.
Indian plants are grown mainly in these areas.	Τα ινδικά φυτά καλλιεργούνται κυρίως σε αυτές τις περιοχές.
Traditionally, people used to do that.	Παραδοσιακά, οι άνθρωποι συνήθιζαν να το κάνουν.
Her art combines innovation and tradition.	Η τέχνη της συνδυάζει την καινοτομία και την παράδοση.
Some machines are not suitable for home use.	Ορισμένα μηχανήματα δεν είναι κατάλληλα για χρήση σε σπίτια.
A thousand pounds will not do.	Χίλιες λίρες δεν θα το κάνουν.
The action reflected a sense of relief.	Η δράση απεικόνιζε μια αίσθηση ανακούφισης.
He refused to answer a question.	Αρνήθηκε να απαντήσει σε ερώτηση.
The coffee was well prepared.	Ο καφές ήταν καλά παρασκευασμένος.
This is! 	Αυτό είναι!
cried.	έκλαψε.
He can not see things very well.	Δεν μπορεί να δει τα πράγματα πολύ καλά.
The butterfly is fragile, so you have to handle it carefully.	Η πεταλούδα είναι εύθραυστη, επομένως πρέπει να τη χειρίζεστε προσεκτικά.
The off-white petals of the orchid seem to tremble.	Τα υπόλευκα πέταλα της ορχιδέας μοιάζουν να τρέμουν.
All they wanted was to make a profit.	Το μόνο που ήθελαν ήταν να βγάλουν κέρδος.
He was on tour with his rock band.	Ήταν σε περιοδεία με το ροκ συγκρότημα του.
A deafening click was heard.	Ακούστηκε ένας εκκωφαντικός κρότος.
With one breath, they threw her to the ground.	Με μια ανάσα, την πέταξαν στο έδαφος.
The spacecraft successfully landed on its alien planet.	Το διαστημόπλοιο προσγειώθηκε με επιτυχία στον εξωγήινο πλανήτη του.
All these issues failed to attract much interest.	Όλα αυτά τα θέματα απέτυχαν να προσελκύσουν μεγάλο ενδιαφέρον.
Wash and peel the potatoes.	Έπλυνε και ξεφλούδισε τις πατάτες.
Public transport in some countries is unreliable.	Οι δημόσιες συγκοινωνίες σε ορισμένες χώρες είναι αναξιόπιστες.
Our country is generous with others.	Η χώρα μας είναι γενναιόδωρη με τους άλλους.
Power plants burn fossil fuels such as coal and wood.	Οι σταθμοί ηλεκτροπαραγωγής καίνε ορυκτά καύσιμα όπως άνθρακα και ξύλο.
The proven way to success is patience.	Ο αποδεδειγμένος τρόπος για την επιτυχία είναι η υπομονή.
The plant tends to grow more when fed.	Το φυτό τείνει να αναπτύσσεται περισσότερο όταν τρέφεται.
The geese had stopped honking.	Οι χήνες είχαν σταματήσει να κορνάρουν.
This restaurant is known for its lentil soup.	Αυτό το εστιατόριο είναι γνωστό για τη σούπα με φακές.
The prime minister shook hands with the president.	Ο πρωθυπουργός έδωσε τα χέρια με τον πρόεδρο.
Humanity's ambition is to build living spaces.	Η φιλοδοξία της ανθρωπότητας είναι να χτίσει χώρους διαβίωσης.
A sharp knife ensures a clean cut.	Ένα κοφτερό μαχαίρι εξασφαλίζει καθαρή κοπή.
The process by which clouds are formed.	Η διαδικασία με την οποία σχηματίζονται τα σύννεφα.
He decided that he was her friend.	Αποφάσισε ότι ήταν φίλος της.
Collectors are obliged to distinguish the genuine from the counterfeit.	Οι συλλέκτες είναι υποχρεωμένοι να διακρίνουν το αυθεντικό από το ψεύτικο.
The treaty was ratified by each member government.	Η συνθήκη επικυρώθηκε από κάθε κυβέρνηση μέλος.
It is an important shopping center.	Είναι σημαντικό εμπορικό κέντρο.
A medieval city, surrounded by water on three sides.	Μια μεσαιωνική πόλη, που περιβάλλεται από νερό από τρεις πλευρές.
The Navy can dock a submarine anywhere.	Το ναυτικό μπορεί να ελλιμενίσει ένα υποβρύχιο οπουδήποτε.
Our society is unequal.	Η κοινωνία μας είναι άνιση.
She and her brother always lived separately.	Αυτή και ο αδερφός της ζούσαν πάντα χωριστά.
All text in this book must be in black.	Όλο το κείμενο σε αυτό το βιβλίο πρέπει να είναι μαύρο.
Competitors' products are getting better.	Τα προϊόντα των ανταγωνιστών γίνονται καλύτερα.
The fridge was full of vegetables.	Το ψυγείο ήταν γεμάτο λαχανικά.
The city's social welfare system is failing.	Το σύστημα κοινωνικής πρόνοιας της πόλης αποτυγχάνει.
Modern engineering uses complex formulas.	Η σύγχρονη μηχανική χρησιμοποιεί πολύπλοκους τύπους.
They had experience in handling wild animals.	Είχαν εμπειρία στο χειρισμό άγριων ζώων.
Return the mixer to the closet.	Επιστρέψτε το μίξερ στην ντουλάπα.
They burst out laughing.	Ξέσπασαν στα γέλια.
Your article discusses its importance.	Το άρθρο σας συζητά τη σημασία του .
A proposal has been submitted which results in less taxes.	Έχει υποβληθεί πρόταση που έχει ως αποτέλεσμα λιγότερους φόρους.
The bear escaped into the wild.	Η αρκούδα διέφυγε στην άγρια ​​φύση.
This is a flat country.	Αυτή είναι μια επίπεδη χώρα.
He turned and talked about the date.	Στριφώθηκε και μίλησε για την ημερομηνία.
Each child was asked to pick up a coin each day.	Κάθε παιδί κλήθηκε να μαζεύει ένα νόμισμα κάθε μέρα.
Many rich merchants have space available here.	Σε πολλούς πλούσιους εμπόρους έχει διατεθεί χώρος εδώ.
The vote will be close in any case.	Η ψηφοφορία θα είναι κοντινή σε κάθε περίπτωση.
The government is trying to improve the situation.	Η κυβέρνηση προσπαθεί να βελτιώσει την κατάσταση.
The storm was severe, flooding the underground cave.	Η καταιγίδα ήταν σφοδρή, πλημμύρισε την υπόγεια σπηλιά.
They created their own company.	Δημιούργησαν τη δική τους εταιρεία.
This boy was late this afternoon.	Αυτό το αγόρι ήταν αργά σήμερα το απόγευμα.
Employees there receive significantly higher wages.	Οι εργαζόμενοι εκεί λαμβάνουν σημαντικά υψηλότερους μισθούς.
Use a spatula to mix the cake mixture.	Χρησιμοποιήστε μια σπάτουλα για να ανακατέψετε το μείγμα του κέικ.
Hikers climbed a steep hill.	Οι πεζοπόροι ανέβηκαν σε έναν απότομο λόφο.
The monkey shook from the branch of the tree.	Η μαϊμού κουνήθηκε από το κλαδί του δέντρου.
He lived in poverty and died alone.	Έζησε στη φτώχεια και πέθανε μόνος.
She relied on her mother's money.	Βασιζόταν στα χρήματα της μητέρας της.
Push the trolley lengthwise.	Σπρώξτε το τρόλεϊ κατά μήκος.
The prisoner kept talking.	Ο κρατούμενος συνέχιζε να μιλάει.
Climb fast on the chain and then jump.	Ανεβείτε γρήγορα στην αλυσίδα και μετά πηδήξτε.
He suffered mental pain after seeing the accident.	Υπέστη ψυχική οδύνη αφού είδε το ατύχημα.
He almost always smiles.	Χαμογελάει σχεδόν πάντα.
The emperor started the magnificent painting.	Ο αυτοκράτορας ξεκίνησε τον υπέροχο πίνακα.
The roads are stormy and narrow.	Οι δρόμοι θυελλώδεις και στενοί.
Keep your eyes on the road.	Κράτα τα μάτια σου στο δρόμο.
All of these health factors interact with each other.	Όλοι αυτοί οι παράγοντες υγείας αλληλεπιδρούν μεταξύ τους.
He took the book and started reading.	Πήρε το βιβλίο και άρχισε να διαβάζει.
When her body was found, her spine was broken.	Όταν βρέθηκε το σώμα της, η σπονδυλική της στήλη είχε σπάσει.
As the rice cooks, the water evaporates.	Καθώς το ρύζι ψήνεται, το νερό εξατμίζεται.
He glanced at her in surprise.	Της έριξε μια ματιά έκπληκτος.
The first train soon arrived at the spot.	Το πρώτο τρένο έφτασε σύντομα στο σημείο.
A school is under construction near the hospital.	Ένα σχολείο βρίσκεται υπό κατασκευή κοντά στο νοσοκομείο.
Loud music pierces one's ears and pierces one's mind.	Η δυνατή μουσική διαπερνά τα αυτιά κάποιου και διαπερνά το μυαλό του.
Travel agents are a dying race.	Οι ταξιδιωτικοί πράκτορες είναι μια ετοιμοθάνατη φυλή.
All attempts to deceive your government will fail.	Όλες οι προσπάθειες εξαπάτησης της κυβέρνησής σας θα αποτύχουν.
Carefully cut the threads around the bear.	Έκοψε προσεκτικά τις κλωστές γύρω από την αρκούδα.
Infection was observed locally.	Η μόλυνση παρατηρήθηκε τοπικά.
Let's not discuss this.	Ας μην το συζητάμε αυτό.
A girl walks through a city park.	Ένα κορίτσι περπατά μέσα από ένα πάρκο της πόλης.
I ran my hand over my smooth, soft hair.	Πέρασα το χέρι μου πάνω από τα λεία, απαλά μαλλιά μου.
Give me another drink.	Δώσε μου άλλο ένα ποτό.
Use the handle carefully.	Χρησιμοποιήστε τη λαβή με προσοχή.
Revolution will transform society.	Η επανάσταση θα μεταμορφώσει την κοινωνία.
This business was founded by the owner's father.	Αυτή η επιχείρηση ιδρύθηκε από τον πατέρα του ιδιοκτήτη.
He was arrested by the police.	Συνελήφθη από την αστυνομία.
He started trying to sell his paintings.	Άρχισε να προσπαθεί να πουλήσει τους πίνακές του.
There is a magical property in wisteria.	Υπάρχει μια μαγική ιδιότητα στη γλυσίνα.
A mountain stream was a focal point.	Ένα ορεινό ρέμα αποτελούσε κομβικό σημείο.
It is a program designed to improve the quality of life.	Είναι ένα πρόγραμμα που έχει σχεδιαστεί για τη βελτίωση της ποιότητας ζωής.
The statue depicts a man holding a knife.	Το άγαλμα απεικονίζει έναν άνδρα που κρατά ένα μαχαίρι.
The store is full of beautiful dresses.	Το μαγαζί είναι γεμάτο όμορφα φορέματα.
I turned off the light next to the bed.	Έσβησα το φωτιστικό δίπλα στο κρεβάτι.
Their face is dominated by large ears that ignite.	Στο πρόσωπό τους κυριαρχούν μεγάλα αυτιά που φουντώνουν.
The government plans to increase taxes.	Η κυβέρνηση σχεδιάζει να αυξήσει τους φόρους.
The mountains rose steeply on three sides.	Τα βουνά υψώθηκαν απότομα από τρεις πλευρές.
The school did not have enough institutions.	Το σχολείο δεν είχε αρκετά όργανα.
One third of the world's workers earned less.	Το ένα τρίτο των εργαζομένων στον κόσμο κέρδιζε λιγότερα.
She glanced at her watch and frowned.	Έριξε μια ματιά στο ρολόι της και συνοφρυώθηκε.
He wrapped his arms around her.	Τύλιξε τα χέρια του γύρω της.
They arrived at the bus terminal.	Έφτασαν στον τερματικό σταθμό των λεωφορείων.
Not funny.	Όχι αστείο.
Drinking this soup will help me feel better.	Πίνοντας αυτή τη σούπα θα με βοηθήσει να νιώσω καλύτερα.
Finding it is desperate.	Το να το βρεις είναι απελπιστικό.
This cafe is worth a visit.	Αυτό το καφενείο αξίζει μια επίσκεψη.
Let's stay home.	Ας μείνουμε σπίτι.
Let's compare medical systems.	Ας συγκρίνουμε ιατρικά συστήματα.
I have my own private library.	Έχω τη δική μου ιδιωτική βιβλιοθήκη.
Some roots are not ripe enough to eat.	Μερικές ρίζες δεν είναι αρκετά ώριμες για να φάνε.
The clouds slipped lazily into the dark morning	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στο σκοτεινό πρωινό
The offices were in a beige brick building.	Τα γραφεία ήταν σε ένα μπεζ κτίριο από τούβλα.
The rain was so heavy that cars could not drive.	Η βροχή ήταν τόσο δυνατή που τα αυτοκίνητα δεν μπορούσαν να οδηγήσουν.
A flood destroyed the small town.	Μια πλημμύρα κατέστρεψε τη μικρή πόλη.
An old building caught fire.	Ένα παλιό κτίριο πήρε φωτιά.
The accident caused traffic jams that blocked the highway.	Το ατύχημα προκάλεσε μποτιλιάρισμα που απέκλεισε τον αυτοκινητόδρομο.
If education is just the acquisition of knowledge, then why bother?	Εάν η εκπαίδευση είναι απλώς η απόκτηση γνώσεων, τότε γιατί να ασχοληθούμε;
Notice how light comes from only one direction.	Παρατηρήστε πώς το φως έρχεται από μία μόνο κατεύθυνση.
This is a troubled area characterized by frequent earthquakes.	Πρόκειται για μια ταραγμένη περιοχή που χαρακτηρίζεται από συχνούς σεισμούς.
Suddenly, he hit his ruler on the table.	Ξαφνικά, χτύπησε το χάρακα του στο τραπέζι.
He caught his breath, terrified by the news.	Έπιασε την ανάσα του, τρομοκρατημένος από την είδηση.
The minister was behind the incident.	Ο υπουργός ήταν πίσω από το περιστατικό.
A nurse rushed to take care of the injured.	Μια νοσοκόμα έφτασε γρήγορα για να φροντίσει τον τραυματία.
Luke's pain healed quickly.	Ο πόνος του Λουκ θεραπεύτηκε γρήγορα.
Students have to vote somewhere.	Οι μαθητές κάπου πρέπει να ψηφίσουν.
A shipwreck washed ashore on a desert island.	Ένας ναυαγός ξεβράστηκε στη στεριά σε ένα έρημο νησί.
The road passed through dense forests and grain fields.	Ο δρόμος περνούσε ανάμεσα σε πυκνά δάση και χωράφια με σιτηρά.
The small hut was surrounded by cornfields.	Η μικρή καλύβα ήταν περιτριγυρισμένη από χωράφια με καλαμπόκι.
Colors are primary, not secondary.	Τα χρώματα είναι πρωτεύοντα, όχι δευτερεύοντα.
The technology that arrived was a blessing in many ways.	Η τεχνολογία που έφτασε ήταν ευλογία από πολλές απόψεις.
The killer dog was content to lie down in the sun.	Ο σκύλος δολοφόνος αρκέστηκε να ξαπλώσει στον ήλιο.
Workers went on strike for the minimum wage.	Οι εργαζόμενοι έκαναν απεργία για τον κατώτατο μισθό.
The teacher went ahead and answered.	Ο καθηγητής προχώρησε και απάντησε.
Oxygen has been an essential part of life on our planet.	Το οξυγόνο ήταν ένα ουσιαστικό μέρος της ζωής στον πλανήτη μας.
They entered the nature reserve.	Μπήκαν στο φυσικό καταφύγιο.
Half full, the jug stood on the table,	Μισογεμάτη, η κανάτα στάθηκε στο τραπέζι,
I spent hours combing hundreds of photos.	Πέρασα ώρες χτενίζοντας εκατοντάδες φωτογραφίες.
His arrival was eagerly awaited.	Η άφιξή του αναμενόταν με ανυπομονησία.
A cold, autumn evening.	Ένα κρύο, φθινοπωρινό βράδυ.
The trumpets sounded, signaling the beginning of a parade.	Οι τρομπέτες φώναξαν, σηματοδοτώντας την έναρξη μιας παρέλασης.
The waiter proudly recited the tributes of the day.	Ο σερβιτόρος απήγγειλε περήφανα τα αφιερώματα της ημέρας.
The discussion was a bit tense.	Η συζήτηση ήταν λίγο τεταμένη.
The printer requires bundles of paper.	Ο εκτυπωτής απαιτεί δέσμες χαρτιού.
Play with the other children.	Παίξτε με τα άλλα παιδιά.
Instead of getting inside, he ran down the street.	Αντί να μπει μέσα, έτρεξε στο δρόμο.
They rescued the victims.	Διέσωσαν τα θύματα.
Unfortunately, the efforts of policing in the streets were in vain.	Δυστυχώς, οι προσπάθειες αστυνόμευσης στους δρόμους ήταν μάταιες.
Employees work late.	Οι εργαζόμενοι δουλεύουν αργά.
The storm led us to a hut in the forest.	Η καταιγίδα μας οδήγησε σε μια καλύβα στο δάσος.
There was regular radio contact.	Είχε γίνει τακτική ραδιοφωνική επαφή.
The fields were covered with a slight dusting of snow.	Τα χωράφια σκεπάστηκαν με ένα ελαφρύ ξεσκόνισμα χιονιού.
My first car was stolen.	Το πρώτο μου αυτοκίνητο μου έκλεψαν.
I would like to update my CV.	Θα ήθελα να ενημερώσω το βιογραφικό μου.
Close it!	Κλείσ 'το!
Thomas aroused the interest of her intelligence.	Ο Τόμας κίνησε το ενδιαφέρον της εξυπνάδας της.
The lawyer appealed against the decision.	Ο δικηγόρος άσκησε έφεση κατά της απόφασης.
We need a country that can resist bullying.	Χρειαζόμαστε μια χώρα που να μπορεί να αντισταθεί στον εκφοβισμό.
I work closely with my mom.	Συνεργάζομαι στενά με τη μαμά μου.
These people are stealing from you blindly.	Αυτοί οι άνθρωποι σε κλέβουν τυφλά.
Robots are common on factory assembly lines.	Τα ρομπότ είναι κοινά στις γραμμές συναρμολόγησης εργοστασίων.
In time, the drug ran out.	Με τον καιρό, το φάρμακο τελείωσε.
Prejudice has existed since ancient times.	Η προκατάληψη υπήρχε από τα αρχαία χρόνια.
He was tried in court.	Δικάστηκε στο δικαστήριο.
Her knees were tightly together.	Τα γόνατά της ήταν σφιχτά ενωμένα.
Her fears are unfounded.	Οι φόβοι της είναι αβάσιμοι.
I would like to buy a house.	Θα ήθελα να αγοράσω ένα σπίτι.
No such luck.	Καμία τέτοια τύχη.
The young shepherd shook his forehead.	Ο νεαρός βοσκός έσμιξε το μέτωπό του.
This failure can lead to widespread dissatisfaction.	Αυτή η αποτυχία μπορεί να οδηγήσει σε εκτεταμένη δυσαρέσκεια.
This machine can print, copy and fax documents.	Αυτό το μηχάνημα μπορεί να εκτυπώσει, να αντιγράψει και να στείλει φαξ έγγραφα.
The talented musicians were warmly welcomed.	Οι ταλαντούχοι μουσικοί έτυχαν θερμής υποδοχής.
The mother sat on the bed and watched her older child.	Η μητέρα κάθισε στο κρεβάτι και παρακολουθούσε το μεγάλο παιδί της.
This profession was despised by many.	Αυτό το επάγγελμα περιφρονήθηκε από πολλούς.
Customize your car according to your needs.	Προσαρμόστε το αυτοκίνητό σας σύμφωνα με τις ανάγκες σας.
The public sector contributes significantly to economic growth.	Ο δημόσιος τομέας συμβάλλει σημαντικά στην οικονομική ανάπτυξη.
Leave some chocolate flakes on a plate.	Αφήστε μερικές νιφάδες σοκολάτας σε ένα πιάτο.
The soil is dry, with sparse vegetation and rare rainfall.	Το έδαφος είναι άνυδρο, με αραιή βλάστηση και σπάνιες βροχοπτώσεις.
Stretched in front of us.	Τεντωμένο μπροστά μας.
An extensive study was conducted.	Πραγματοποιήθηκε εκτενής μελέτη.
The cathedral is located on an island in the river.	Ο καθεδρικός ναός βρίσκεται σε ένα νησί στον ποταμό.
Crying pervaded the quiet morning air.	Το κλάμα διαπέρασε τον ήσυχο πρωινό αέρα.
Serve as an appetizer for a meal.	Σερβίρετε ως ορεκτικό για ένα γεύμα.
We need to support universal healthcare.	Πρέπει να υποστηρίξουμε την καθολική υγειονομική περίθαλψη.
In fact, many consider the entire political system to be corrupt.	Πολλοί μάλιστα θεωρούν διεφθαρμένο ολόκληρο το πολιτικό σύστημα.
What you see is a storage battery.	Αυτό που βλέπετε είναι μια μπαταρία αποθήκευσης.
The wheel of the moving car had come off.	Ο τροχός του κινούμενου αυτοκινήτου είχε ξεκολλήσει.
People look calmly.	Ο κόσμος κοιτάζει ήρεμα.
The money raised was intended for the poor.	Τα χρήματα που συγκεντρώθηκαν προορίζονταν για τους φτωχούς.
The council unanimously supported the mayor.	Το συμβούλιο υποστήριξε ομόφωνα τον δήμαρχο.
One source says that this energy sector is profitable.	Μια πηγή λέει ότι αυτός ο τομέας ενέργειας είναι κερδοφόρος.
The supplier claims that the comparison is unfair.	Ο προμηθευτής υποστηρίζει ότι η σύγκριση είναι άδικη.
One should consume at least one fruit a day.	Κάποιος πρέπει να χρησιμοποιεί τουλάχιστον ένα φρούτο την ημέρα.
It is a large building.	Είναι ένα μεγάλο κτίριο.
The waves crash on the rocks.	Τα κύματα σκάνε στα βράχια.
The boards stand upright.	Οι σανίδες στέκονται όρθιες.
The flowers finally began to open.	Τα άνθη επιτέλους άρχισαν να ανοίγουν.
I can not believe he left running.	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έφυγε τρέχοντας.
He spoke quickly, trying to keep up with him.	Μίλησε γρήγορα, προσπαθώντας να συμβαδίσει μαζί του.
The gleam in his eyes gave way to a drowning.	Η λάμψη στα μάτια του έδωσε τη θέση της σε ένα πνιγμό.
Only banks and politicians benefit from high interest rates.	Μόνο οι τράπεζες και οι πολιτικοί κερδίζουν από τα υψηλά επιτόκια.
She raised her child on her own.	Μεγάλωσε μόνη της το παιδί της.
The timer read ten minutes.	Το χρονόμετρο έγραφε δέκα λεπτά.
She is very smart, you know.	Είναι πολύ έξυπνη, ξέρεις.
The river is blue as a result of decaying leaves.	Το ποτάμι είναι μπλε ως αποτέλεσμα των φύλλων που αποσυντίθενται.
Consult the books if needed.	Συμβουλευτείτε τα βιβλία εάν χρειάζεται.
The monument honors the memory of those who fell in battle.	Το μνημείο τιμά τη μνήμη όσων έπεσαν στη μάχη.
Many are curious about who she was.	Πολλοί είναι περίεργοι για το ποια ήταν.
Food is more expensive here than elsewhere.	Το φαγητό είναι πιο ακριβό εδώ από αλλού.
The fog was starting slowly.	Η ομίχλη άρχιζε σιγά σιγά.
These antibiotics have no side effects.	Αυτά τα αντιβιοτικά δεν έχουν παρενέργειες.
The mother quarreled with our neighbor.	Η μητέρα μάλωσε με τον γείτονά μας.
The impact of globalization on cultural heritage.	Η επίδραση της παγκοσμιοποίησης στην πολιτιστική κληρονομιά.
The cat had eaten the rat's food.	Η γάτα είχε φάει το φαγητό του αρουραίου.
He resisted them fiercely.	Τους κρατούσε σκληρή αντίσταση.
They have started a dangerous mission.	Έχουν ξεκινήσει μια επικίνδυνη αποστολή.
A young woman was crying slowly.	Μια νεαρή γυναίκα έκλαιγε σιγανά.
Nuclear weapons may prove useful in future conflicts.	Τα πυρηνικά όπλα μπορεί να αποδειχθούν χρήσιμα σε μελλοντικές συγκρούσεις.
Read the dictionary, if any.	Διαβάστε το λεξικό, αν έχουν.
Show me the bat cave!	Δείξε μου τη σπηλιά της νυχτερίδας!
Many different species live in the area.	Πολλά διαφορετικά είδη κατοικούν στην περιοχή.
Banks are also expanding.	Επεκτείνονται και οι τράπεζες.
Look at the doctor.	Κοίταξε τον γιατρό.
The police are here.	Οι αστυνομικοί βρίσκονται εδώ.
One day, the wind carried her poem.	Μια μέρα, ο αέρας του μετέφερε το ποίημά της.
Did you hear that?	Το άκουσες αυτό?
He had spent decades trying to answer that question.	Είχε περάσει δεκαετίες προσπαθώντας να απαντήσει σε αυτό το ερώτημα.
A broken spring provides a peaceful environment.	Ένα σπασμένο ελατήριο παρέχει ένα γαλήνιο περιβάλλον.
Sign in or register to comment.	Συνδεθείτε ή εγγραφείτε για να σχολιάσετε.
A red dwarf is a cool star.	Ένας κόκκινος νάνος είναι ένα δροσερό αστέρι.
Lack of sunlight can cause depression.	Η έλλειψη ηλιακού φωτός μπορεί να προκαλέσει κατάθλιψη.
He needs to be more aggressive.	Πρέπει να είναι πιο επιθετικός.
He managed to walk all the way.	Κατάφερε να περπατήσει σε όλη τη διαδρομή.
The snow on the hills looked absolutely amazing.	Το χιόνι στους λόφους φαινόταν απολύτως εκπληκτικό.
Pour in the cream, stirring all the time.	Ρίχνουμε μέσα την κρέμα ανακατεύοντας όλη την ώρα.
Your dog's health will be reflected in his coat.	Η υγεία του σκύλου σας θα αντικατοπτρίζεται στο τρίχωμα του.
He refused to crease the paper.	Αρνήθηκε να τσακίσει το χαρτί.
He got angry with himself.	Θύμωσε με τον εαυτό του.
The buildings are mainly two-storey.	Τα κτίρια είναι κυρίως διώροφα.
The cloudy air carried the smell of the sea.	Ο συννεφιασμένος αέρας κουβαλούσε τη μυρωδιά της θάλασσας.
All these young soldiers are elite.	Όλοι αυτοί οι νέοι στρατιώτες είναι ελίτ.
Watch what you eat.	Προσέχετε τι τρώτε.
Every community needs some kind of law enforcement.	Κάθε κοινότητα χρειάζεται κάποιο είδος επιβολής του νόμου.
The best place to collect shells is the beach.	Το καλύτερο μέρος για να μαζέψετε κοχύλια είναι η παραλία.
The government has provided many loans.	Η κυβέρνηση χορήγησε πολλά δάνεια.
The passengers are then transported by bus for the next trip.	Στη συνέχεια, οι επιβάτες μεταφέρονται με λεωφορείο για το επόμενο ταξίδι.
Farmers carefully welcome one of the grains.	Οι αγρότες καλωσορίζουν προσεκτικά κάποιο από τα σιτηρά.
There is growing unrest across the country.	Υπάρχει αυξανόμενη αναταραχή σε όλη τη χώρα.
The rose blooms all year round.	Το τριαντάφυλλο ανθίζει όλο το χρόνο.
This grammar book is advanced.	Αυτό το βιβλίο γραμματικής είναι προχωρημένο.
Meteorologists said a storm was coming.	Οι μετεωρολόγοι είπαν ότι έρχεται καταιγίδα.
She is often in despair for her revolutionary children.	Συχνά είναι σε απόγνωση για τα επαναστατικά παιδιά της.
You must take this medicine with food.	Πρέπει να παίρνετε αυτό το φάρμακο με τροφή.
He received a suspended sentence.	Έλαβε ποινή με αναστολή.
The floor is covered with sawdust.	Το πάτωμα είναι καλυμμένο με πριονίδι.
Cut your good habits or develop new ones.	Κόψτε τις καλές σας συνήθειες ή αναπτύξτε νέες.
The rock was easily ten floors.	Ο βράχος ήταν εύκολα δέκα ορόφους.
I listen carefully to everything he says.	Ακούω προσεκτικά όλα όσα λέει.
We want fresh air.	Θέλουμε καθαρό αέρα.
It was very dark inside the cave.	Ήταν πολύ σκοτάδι μέσα στη σπηλιά.
Organic materials are used for the production of fertilizers.	Για την παραγωγή λιπασμάτων χρησιμοποιούνται οργανικά υλικά.
He felt threatened by the prospect.	Ένιωθε ότι απειλείται από την προοπτική.
He sold his property and moved to another city.	Πούλησε την περιουσία του και μετακόμισε σε άλλη πόλη.
I write their names in my hand.	Γράφω τα ονόματά τους στο χέρι μου.
The news presenter is wearing makeup.	Ο παρουσιαστής ειδήσεων φοράει μακιγιάζ.
Gold is now quite rare.	Ο χρυσός είναι πλέον αρκετά σπάνιος.
The clear words showed how to do the job.	Τα ξεκάθαρα λόγια έδειχναν πώς να γίνει η δουλειά.
Is anyone there?	Ειναι κανεις εκει?
Serve tuna sandwiches.	Σέρβιρε σάντουιτς με τόνο.
Pool water helped reduce soil erosion.	Το νερό της πισίνας βοήθησε στη μείωση της διάβρωσης του εδάφους.
He rolled his eyes in contempt.	Γούρλωσε τα μάτια του με περιφρόνηση.
The study compared the results for patients receiving different treatments.	Η μελέτη συνέκρινε τα αποτελέσματα για ασθενείς που λαμβάνουν διαφορετικές θεραπείες.
The black clouds are gathering	Τα μαύρα σύννεφα μαζεύονται
That bridge is close.	Εκείνη η γέφυρα είναι κοντά.
He drank green tea, sighing softly.	Ήπιε πράσινο τσάι, αναστενάζοντας απαλά.
The factory stopped production.	Το εργοστάσιο σταμάτησε την παραγωγή.
This question is very broad.	Αυτή η ερώτηση είναι πολύ ευρεία.
This restaurant is famous for its cuisine.	Αυτό το εστιατόριο φημίζεται για την κουζίνα του.
The leaves danced in the sunlight.	Τα φύλλα χόρευαν στο φως του ήλιου.
The mountains protrude above the plains.	Τα βουνά ξεπροβάλλουν πάνω από τις πεδινές εκτάσεις.
His friend had absorbed all the facts.	Ο φίλος του είχε απορροφήσει όλα τα γεγονότα.
Six is ​​a prime number.	Το έξι είναι πρώτος αριθμός.
The bakery was closed at that time.	Το αρτοποιείο ήταν κλειστό εκείνη την ώρα.
He led her to the grocery store.	Την οδήγησε στο μπακάλικο.
He insists the economy is booming.	Επιμένει ότι η οικονομία ανθεί.
She tapped her fingers on the wooden flute.	Χτύπησε τα δάχτυλά της στο ξύλινο φλάουτο.
There they took a young woman who was hitchhiking.	Εκεί πήραν μια νεαρή γυναίκα που έκανε ωτοστόπ.
The hotel maid cleaned the room.	Η καμαριέρα του ξενοδοχείου καθάρισε το δωμάτιο.
The animal was large and wild.	Το ζώο ήταν μεγαλόσωμο και άγριο.
The bolts were not fitted correctly.	Τα μπουλόνια δεν είχαν τοποθετηθεί σωστά.
Cutting meat helps save the planet.	Η περικοπή του κρέατος βοηθά στη διάσωση του πλανήτη.
Continue and empty the bottle.	Συνεχίστε και αδειάστε το μπουκάλι.
They were so stuck they could not hear the car.	Ήταν τόσο κολλημένοι που δεν άκουσαν το αυτοκίνητο.
The committee is taking a break.	Η επιτροπή κάνει διάλειμμα.
Then they will teach us everything you need to know.	Τότε θα μας διδάξουν όλα όσα πρέπει να ξέρετε.
The mercury drop index showed that the temperature was rising slowly.	Ο δείκτης πτώσης υδραργύρου έδειξε ότι η θερμοκρασία ανέβαινε αργά.
You really should not do that.	Πραγματικά δεν πρέπει να το κάνεις αυτό.
The charity promotes the work of women writers.	Η φιλανθρωπική οργάνωση προωθεί το έργο γυναικών συγγραφέων.
They called the police but the thief escaped.	Κάλεσαν την αστυνομία αλλά ο κλέφτης ξέφυγε.
I turned the corner and it was nowhere to be seen.	Γύρισα τη γωνία και δεν φαινόταν πουθενά.
My cousin is getting married.	Ο ξάδερφός μου παντρεύεται.
Then the soldiers rushed in.	Τότε, οι στρατιώτες όρμησαν μέσα.
Store his groceries at the back of his receipt.	Αποθήκευσε τα παντοπωλεία του στο πίσω μέρος της παραλαβής του.
The infrastructure in this area is ancient.	Οι υποδομές σε αυτή την περιοχή είναι αρχαίες.
There seems to be no hope for early rain.	Δεν φαίνεται να υπάρχει ελπίδα για πρόωρη βροχή.
Dinner was a feast suitable for a king.	Το γεύμα ήταν μια γιορτή κατάλληλη για έναν βασιλιά.
Businesses across the region have been hit hard.	Οι επιχειρήσεις σε όλη αυτή την περιοχή επλήγησαν σοβαρά.
A combination of factors led to his imprisonment.	Ένας συνδυασμός παραγόντων οδήγησε στη φυλάκισή του.
This is a good version of this movie.	Αυτή είναι μια καλή εκδοχή αυτής της ταινίας.
Creatures can feel each other.	Τα πλάσματα μπορούν να αισθανθούν το ένα το άλλο.
He touched it carefully from above.	Το ακούμπησε προσεκτικά από πάνω.
Do not trust people who betray you.	Μην εμπιστεύεστε τους ανθρώπους που σας προδίδουν.
He was still reading.	Διάβαζε ακόμα.
The liquid expands on heating.	Το υγρό διαστέλλεται κατά τη θέρμανση.
English is spoken in many countries.	Τα αγγλικά ομιλούνται σε πολλές χώρες.
Chemistry between couples can be analyzed.	Η χημεία μεταξύ ζευγαριών μπορεί να αναλυθεί.
Many of their buildings were destroyed.	Πολλά από τα κτίριά τους καταστράφηκαν.
The distance between the stations is four minutes.	Η απόσταση μεταξύ των σταθμών είναι τέσσερα λεπτά.
Justice is difficult.	Η απονομή δικαιοσύνης είναι δύσκολη.
Grow a good wheat crop.	Μεγάλωσε μια καλή σοδειά σιταριού.
He is much taller than me.	Είναι πολύ ψηλότερος από εμένα.
After low temperatures, we will have mild weather.	Μετά από χαμηλές θερμοκρασίες, θα έχουμε ήπιο καιρό.
Legal scholars said the laws were unfair.	Οι νομικοί επιστήμονες είπαν ότι οι νόμοι ήταν άδικοι.
He usually rubs his clothes in the river water.	Συνήθως τρίβει τα ρούχα του στο νερό του ποταμού.
The pharmacist is constantly complaining about the smell.	Ο φαρμακοποιός παραπονιέται συνεχώς για τη μυρωδιά.
The blood tests were all negative.	Οι αιματολογικές εξετάσεις ήταν όλες αρνητικές.
We had to postpone the meeting.	Έπρεπε να αναβάλουμε τη συνάντηση.
His dream is to become a writer.	Το όνειρό του είναι να γίνει συγγραφέας.
She spent her early years as an assistant librarian.	Πέρασε τα πρώτα της χρόνια ως βοηθός βιβλιοθηκονόμου.
What she hid in her pocket turned out to be useless.	Αυτό που έκρυβε στην τσέπη της αποδείχτηκε άχρηστο.
The last remnants of the channels are filled.	Τα τελευταία απομεινάρια των καναλιών γέμισαν.
When the music stopped, she opened her eyes.	Όταν σταμάτησε η μουσική, άνοιξε τα μάτια της.
The fool carried only one weapon.	Ο ανόητος έφερε μόνο ένα όπλο.
She concentrated on her work.	Συγκεντρώθηκε στη δουλειά της.
Using a lot of sugar is bad.	Η χρήση πολλής ζάχαρης είναι κακό.
But what if the wind was stale?	Τι θα γινόταν όμως αν ο αέρας μπαγιάτιζε;
The organization has plans for reorganization.	Η οργάνωση έχει σχέδια για αναδιοργάνωση.
The glasses helped to blind the flashing lights.	Τα γυαλιά βοήθησαν να τυφλωθούν τα φώτα που αναβοσβήνουν.
Jumped off the platform.	Πήδηξε από την πλατφόρμα.
A motorized stroller can carry four people at a time.	Ένα μηχανοκίνητο καρότσι μπορεί να μεταφέρει τέσσερα άτομα τη φορά.
Both parent and child left crying.	Και γονιός και παιδί έφυγαν με κλάματα.
Temperature recordings reflect climate change.	Οι καταγραφές θερμοκρασίας αντικατοπτρίζουν την κλιματική αλλαγή.
The creatures were so bloated that they could barely move.	Τα πλάσματα ήταν τόσο φουσκωμένα, που μετά βίας μπορούσαν να κινηθούν.
Green peppers are a favorite ingredient in many dishes.	Οι πράσινες πιπεριές είναι αγαπημένο συστατικό σε πολλά πιάτα.
A sports stadium is being built nearby.	Κοντά χτίζεται ένα αθλητικό στάδιο.
It just paid off.	Απλώς, ο κόπος του απέδωσε.
Local stores close early.	Τα τοπικά καταστήματα κλείνουν ακόμα νωρίς.
A study showed that wearing red improves your health.	Μια μελέτη έδειξε ότι το να φοράτε κόκκινο βελτιώνει την υγεία σας.
The wreckage of the explosion scattered the road.	Τα ερείπια από την έκρηξη σκόρπισαν τον δρόμο.
Winters are cold, but summers can be unbearably hot.	Οι χειμώνες είναι κρύοι, αλλά τα καλοκαίρια μπορεί να είναι αφόρητα ζεστά.
She looked irritated.	Φαινόταν εκνευρισμένη.
The sea air was refreshing, but the cold was intense.	Ο αέρας της θάλασσας ήταν αναζωογονητικός, αλλά το κρύο ήταν έντονο.
The long tail of the monkey helps maintain its balance.	Η μακριά ουρά του πιθήκου βοηθά στη διατήρηση της ισορροπίας του.
The meat in this soup is very tender.	Το κρέας σε αυτή τη σούπα είναι πολύ τρυφερό.
A militia group attacked the city.	Μια ομάδα πολιτοφυλακής επιτέθηκε στην πόλη.
The whole community was seriously affected.	Όλη η κοινότητα επλήγη σοβαρά.
Uncontrollable anger can kill you, it can shake you to a	Ο ανεξέλεγκτος θυμός μπορεί να σε σκοτώσει, μπορεί να σε ταρακουνήσει σε α
Reads books and magazines.	Διαβάζει βιβλία και περιοδικά.
The poet was overwhelmed by depression.	Τον ποιητή τον κυρίευσε η κατάθλιψη.
As a result, the school closed.	Κατά συνέπεια, το σχολείο έκλεισε.
Elephants have big ears.	Οι ελέφαντες έχουν μεγάλα αυτιά.
Fraudulent homeowners choose to ignore security measures.	Οι απατεώνες ιδιοκτήτες επιλέγουν να αγνοήσουν τα μέτρα ασφαλείας.
I took her to the dance.	Την πήγα στο χορό.
The abbot was not worried about their request for money.	Ο ηγούμενος δεν ανησυχούσε για το αίτημά τους για χρήματα.
She rocked her baby.	Κούνιασε το μωρό της.
This is the real story.	Αυτή είναι η πραγματική ιστορία.
The poem is deceptively simple.	Το ποίημα είναι απατηλά απλό.
He wants impartial treatment under the law.	Θέλει αμερόληπτη μεταχείριση βάσει του νόμου.
A woman's breast is dependent on hormones.	Το στήθος μιας γυναίκας εξαρτάται από τις ορμόνες.
The economy is in crisis.	Η οικονομία βρίσκεται σε κρίση.
The victory was the least of his worries.	Η νίκη ήταν η μικρότερη από τις ανησυχίες του.
The bellows work by pushing air through pipes.	Οι φυσούνες λειτουργούν σπρώχνοντας αέρα μέσα από σωλήνες.
The train was a disaster.	Το τρένο ήταν μια καταστροφή.
There was a light on the tower.	Υπήρχε ένα φως αναμμένο στον πύργο.
Science is a subject he has always been interested in.	Η επιστήμη είναι ένα θέμα που τον ενδιέφερε πάντα.
The shops do not sell foreign goods.	Τα μαγαζιά δεν πουλάνε ξένα αγαθά.
The average temperature is expected to rise for several years.	Αναμένεται αύξηση της μέσης θερμοκρασίας για αρκετά χρόνια.
As the planet's population grows, so will the demand for resources.	Καθώς ο πληθυσμός του πλανήτη αυξάνεται, τόσο θα αυξάνεται και η ζήτηση για πόρους.
He failed to land the ball.	Δεν κατάφερε να προσγειώσει την μπάλα.
The old woman made a small cry of frustration.	Η γριά έκανε μια μικρή κραυγή απογοήτευσης.
You must leave.	Πρέπει να φύγεις.
The smell of rot is almost overwhelming.	Η μυρωδιά της σήψης είναι σχεδόν συντριπτική.
This island was once a volcano.	Αυτό το νησί ήταν κάποτε ηφαίστειο.
The sun is reflected from the surface of the ocean.	Ο ήλιος αντανακλάται από την επιφάνεια του ωκεανού.
Finally add the oil and continue mixing.	Τέλος προσθέτουμε το λάδι και συνεχίζουμε το ανακάτεμα.
Eleven men were hanged throughout the city.	Έντεκα άνδρες απαγχονίστηκαν σε όλη την πόλη.
All this had conspired to terrorize him	Όλα αυτά είχαν συνωμοτήσει για να τον τρομοκρατήσουν
He forgave them immediately.	Τους συγχώρεσε αμέσως.
Modern technology has greatly contributed to the improvement of living conditions.	Η σύγχρονη τεχνολογία έχει συμβάλει πολύ στη βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης.
Demonstrations have been banned.	Οι διαδηλώσεις έχουν απαγορευτεί.
Speakeasy is popular with students from the surrounding area.	Το speakeasy είναι δημοφιλές σε φοιτητές από τη γύρω περιοχή.
The desert is a deserted place.	Η έρημος είναι ένα έρημο μέρος.
Sport is good for health.	Ο αθλητισμός κάνει καλό στην υγεία.
Next to the church there is a shrine.	Δίπλα στην εκκλησία υπάρχει προσκυνητάρι.
Money runs out fast, we can not afford dinner.	Τα χρήματα τελειώνουν γρήγορα, δεν μπορούμε να αντέξουμε οικονομικά το δείπνο.
No foul found.	Δεν βρέθηκαν στοιχεία για φάουλ.
She started crying softly.	Άρχισε να κλαίει απαλά.
This is wrong.	Αυτό είναι λάθος.
They were never friendly with each other.	Δεν ήταν ποτέ φιλικοί μεταξύ τους.
The cat suddenly ran into the dark corridor.	Η γάτα έτρεξε ξαφνικά στο σκοτεινό διάδρομο.
He lifted the suitcase on his shoulder.	Σήκωσε τη βαλίτσα στον ώμο του.
He planted a rose here ten years ago.	Φύτεψε ένα τριαντάφυλλο εδώ πριν από δέκα χρόνια.
He was a consistent but fair teacher.	Ήταν ένας σταθερός, αλλά δίκαιος δάσκαλος.
Usually, a cup of tea can hold an ounce.	Συνήθως, ένα φλιτζάνι τσαγιού χωράει μια ουγγιά.
As a result, she was banned from teaching.	Ως αποτέλεσμα, της απαγορεύτηκε η διδασκαλία.
I put my books in my backpack.	Έβαλα τα βιβλία μου στο σακίδιο μου.
He is actively involved in politics.	Συμμετέχει ενεργά στην πολιτική.
The electric eel rarely occurs in nature.	Το ηλεκτρικό χέλι σπάνια εμφανίζεται στη φύση.
Drag the flies into jam traps.	Παρασύρετε τις μύγες σε παγίδες με μαρμελάδα.
This girl is extremely strange.	Αυτό το κορίτσι είναι εξαιρετικά περίεργο.
The young prince hurried to the tower.	Ο νεαρός πρίγκιπας πήγε βιαστικά στον πύργο.
They won.	Νίκησαν.
The walls were full of family photos.	Οι τοίχοι ήταν γεμάτοι με οικογενειακές φωτογραφίες.
The screen shows the latest language technology.	Η οθόνη παρουσιάζει την πιο πρόσφατη γλωσσική τεχνολογία.
She sang humorous songs with her friends.	Τραγούδησε χιουμοριστικά τραγούδια με τις φίλες της.
He got out of the car holding a large suitcase.	Βγήκε από το αυτοκίνητο κρατώντας μια μεγάλη βαλίτσα.
My whole life passed before my eyes.	Όλη μου η ζωή πέρασε μπροστά στα μάτια μου.
He keeps forgetting things.	Συνεχίζει να ξεχνάει πράγματα.
These silly rules of posture have made our heads ache	Αυτοί οι ανόητοι κανόνες για τη στάση του σώματος έχουν κάνει το κεφάλι μας να πονάει
Children usually wear such for special occasions.	Τα παιδιά φορούν συνήθως τέτοια για ειδικές περιστάσεις.
The waitress shouted to hurry.	Η σερβιτόρα φώναξε να βιαστεί.
The issue is controversial.	Το θέμα είναι αμφιλεγόμενο.
He lay down silently, without moving a muscle.	Ξάπλωσε σιωπηλά, χωρίς να κουνήσει ούτε μυ.
The pilot made a side trip to visit friends.	Ο πιλότος έκανε ένα παράπλευρο ταξίδι για να επισκεφτεί φίλους.
No one really knows when the first cities appeared.	Κανείς δεν ξέρει πραγματικά πότε εμφανίστηκαν οι πρώτες πόλεις.
Again, it was rejected.	Και πάλι, απορρίφθηκε.
No one objects to the idea.	Κανείς δεν έχει αντίρρηση στην ιδέα.
Tom returned an hour later.	Ο Τομ επέστρεψε μια ώρα αργότερα.
No other soul was seen.	Δεν φαινόταν άλλη ψυχή.
First we need some cheese.	Πρώτα χρειαζόμαστε λίγο τυρί.
The countdown will be televised.	Η αντίστροφη μέτρηση θα μεταδοθεί τηλεοπτικά.
Many cities had poor infrastructure.	Πολλές πόλεις είχαν κακές υποδομές.
The birth rate in the country is declining.	Το ποσοστό τοκετών στη χώρα μειώνεται.
Experts determined that the death was most likely an accident.	Οι ειδικοί διαπίστωσαν ότι ο θάνατος ήταν πιθανότατα ατύχημα.
There seems to have been a relapse.	Φαίνεται ότι υπήρξε υποτροπή.
We looked at all the birds.	Κοιτάξαμε όλα τα πουλιά.
The task of sorting wheat from rye.	Το έργο της διαλογής του σιταριού από την ήρα.
A new student starts school.	Ένας νέος μαθητής ξεκινάει στο σχολείο.
The new public toilets were built with great care.	Οι νέες δημόσιες τουαλέτες κατασκευάστηκαν με μεγάλη προσοχή.
The underground car park is almost full.	Ο υπόγειος χώρος στάθμευσης είναι σχεδόν γεμάτος.
Violent crime is not uncommon in poorer areas.	Το βίαιο έγκλημα δεν είναι ασυνήθιστο στις φτωχότερες των περιοχών.
I have returned the books for the bibliography.	Έχω επιστρέψει τα βιβλία για τη βιβλιογραφία.
She is the only woman in his class.	Είναι η μόνη γυναίκα στην τάξη του.
This project will require more attention to detail.	Αυτό το έργο θα απαιτήσει περισσότερη προσοχή στις λεπτομέρειες.
A polar bear was spotted on the shore.	Μια πολική αρκούδα εντοπίστηκε στην ακτή.
Those who converted to the new faith were persecuted by established churches.	Οι προσηλυτισμένοι στη νέα πίστη διώχθηκαν από καθιερωμένες εκκλησίες.
The herd ran fast to the hills.	Το κοπάδι έτρεξε γρήγορα στους λόφους.
He accused the police of corruption.	Κατηγόρησε την αστυνομία για διαφθορά.
This news represents a setback for humanity.	Αυτή η είδηση ​​αντιπροσωπεύει μια οπισθοδρόμηση για την ανθρωπότητα.
Read the latest pages of the newspaper.	Διαβάστε τις τελευταίες σελίδες της εφημερίδας.
If you want a good job, be polite.	Αν θέλετε μια καλή δουλειά, να είστε ευγενικοί.
The location was characterized by its dusty streets.	Η τοποθεσία χαρακτηριζόταν από τους σκονισμένους δρόμους της.
You lose your hair.	Χάνεις τα μαλλιά σου.
The path follows the river.	Το μονοπάτι ακολουθεί το ποτάμι.
The repeal of the universal healthcare bill sparked protests.	Η κατάργηση του νομοσχεδίου για την καθολική υγειονομική περίθαλψη προκάλεσε διαμαρτυρία.
The newspaper interviews people from different professions.	Η εφημερίδα παίρνει συνεντεύξεις από ανθρώπους διαφορετικών επαγγελμάτων.
They were given beautiful gifts.	Τους δόθηκαν όμορφα δώρα.
Endemic poverty has deprived the future of this country.	Η ενδημική φτώχεια έχει στερήσει το μέλλον αυτής της χώρας.
Almost no one answered the call.	Σχεδόν κανείς δεν απάντησε στην κλήση.
Nature provides everything we need.	Η φύση παρέχει όλα όσα χρειαζόμαστε.
They were waiting for him to disappear from the door.	Περίμεναν να εξαφανιστεί από την πόρτα.
Now, however, the artist is dead.	Τώρα, όμως, ο καλλιτέχνης έφυγε από τη ζωή.
This house is located in a settlement near a large city.	Αυτό το σπίτι βρίσκεται σε έναν οικισμό κοντά σε μια μεγάλη πόλη.
Some are the most important minerals on earth.	Μερικά είναι τα πιο σημαντικά ορυκτά στη γη.
The wall was cracked by gunfire and shelling.	Ο τοίχος ήταν τσακισμένος από πυροβολισμό και οβίδα.
This rose is beautifully arranged.	Αυτό το τριαντάφυλλο έχει τακτοποιηθεί όμορφα.
The reasons for the lack of rain were unclear.	Οι λόγοι για την έλλειψη βροχής ήταν ασαφείς.
The cup of tea broke on the floor.	Το φλιτζάνι του τσαγιού έσπασε στο πάτωμα.
We will make a bypass today.	Θα κάνουμε μια παράκαμψη σήμερα.
A cloud of dust rose in the air.	Ένα σύννεφο σκόνης σηκώθηκε στον αέρα.
She leaned forward, her hands on the table.	Έσκυψε μπροστά, με τα χέρια της στο τραπέζι.
Recycle as much as you can.	Ανακυκλώστε όσο περισσότερο μπορείτε.
The audience was small and applauded.	Το κοινό ήταν μικρό και καταχειροκροτήθηκε.
A city would vote for or against the proposal.	Μια πόλη θα ψήφιζε υπέρ ή κατά της πρότασης.
We recognize that people disapprove of the impurity of life.	Αναγνωρίζουμε ότι οι άνθρωποι αποδοκιμάζουν την ακαθαρσία της ζωής.
He spends most of his time looking through telescopes.	Ξοδεύει τον περισσότερο χρόνο του κοιτάζοντας μέσα από τηλεσκόπια.
Well, that's all for today.	Λοιπόν, αυτό είναι όλο για σήμερα.
The horse suffered from bent legs.	Το άλογο υπέφερε από σκυμμένα πόδια.
The new owners were relieved when the tenants left.	Οι νέοι ιδιοκτήτες ανακουφίστηκαν όταν οι ένοικοι έφυγαν.
Lift each flap and turn the page.	Σηκώστε κάθε πτερύγιο και γυρίστε τη σελίδα.
The airport is located away from the city center.	Το αεροδρόμιο βρίσκεται μακριά από το κέντρο της πόλης.
Gathered some preliminary data.	Συνέλεξε κάποια προκαταρκτικά στοιχεία.
The cuckoo call in the spring is charming.	Το κάλεσμα του κούκου την άνοιξη είναι γοητευτικό.
The wind gets stronger at night.	Ο άνεμος δυναμώνει τη νύχτα.
How did you get the idea?	Πώς σου ήρθε η ιδέα;
They make instruments, such as accordions, guitars and pianos.	Κατασκευάζουν όργανα, όπως ακορντεόν, κιθάρες και πιάνα.
Trying to measure it is a scientific challenge.	Η προσπάθεια μέτρησής του είναι μια επιστημονική πρόκληση.
Give her an affectionate smile, even if she seems incompetent.	Χαρίστε της ένα στοργικό χαμόγελο, ακόμα κι αν φαίνεται ανίκανη.
They have a flat concrete roof.	Έχουν επίπεδη οροφή από μπετόν.
Do you have a plan in mind?	Έχετε κάποιο σχέδιο στο μυαλό σας;
Time alone passed very quickly.	Ο χρόνος μόνος κυλούσε πολύ γρήγορα.
We were looking for the necessary equipment.	Ψάχναμε για τον απαραίτητο εξοπλισμό.
Let it rest for a few minutes.	Το αφήνουμε να ηρεμήσει για λίγα λεπτά.
It is normal for a parent to be worried.	Είναι φυσιολογικό να ανησυχεί ένας γονιός.
You have never told this story to anyone.	Δεν έχεις ξαναπεί σε κανέναν αυτήν την ιστορία.
The number of birds in the forest is decreasing.	Ο αριθμός των πουλιών στο δάσος μειώνεται.
We need to verify her credentials.	Πρέπει να επαληθεύσουμε τα διαπιστευτήριά της.
They returned to the palace after their journey.	Επέστρεψαν στο παλάτι μετά το ταξίδι τους.
This is an unusual claim.	Αυτός είναι ένας ασυνήθιστος ισχυρισμός.
They were old men and their faces were lined.	Ήταν ηλικιωμένοι άντρες και τα πρόσωπά τους ήταν γραμμωμένα.
He has not yet made eye contact with me.	Δεν έχει κάνει ακόμα οπτική επαφή μαζί μου.
Lower grades are marginalized.	Οι χαμηλότεροι βαθμοί περιθωριοποιούνται.
At night the city was lively and beautiful.	Το βράδυ η πόλη ήταν ζωντανή και υπέροχη.
She said goodbye to her boyfriend before walking past him.	Εκείνη αποχαιρέτησε τον φίλο της πριν περάσει δίπλα του.
The days and nights are gradually mixed with each other.	Οι μέρες και οι νύχτες αναμειγνύονται σταδιακά μεταξύ τους.
The crime rate has skyrocketed.	Το ποσοστό εγκληματικότητας εκτινάχθηκε στα ύψη.
So he went looking for a quiet corner.	Έτσι πήγε να αναζητήσει μια ήσυχη γωνιά.
We cried when we heard the bad news.	Κλαίγαμε όταν μάθαμε τα άσχημα νέα.
He looked blushed.	Έδειχνε κοκκινισμένος.
Great literature deals with death, love, family and war.	Μεγάλη λογοτεχνία ασχολείται με τον θάνατο, την αγάπη, την οικογένεια και τον πόλεμο.
You will be able to notice a delay.	Θα μπορείτε να παρατηρήσετε μια καθυστέρηση.
She was wearing a white shawl draped over her shoulders.	Φορούσε ένα λευκό σάλι ντυμένο στους ώμους της.
All our cakes are freshly baked.	Όλα τα κέικ μας είναι φρεσκοψημένα.
Soon, every face will be shaved or painted.	Σύντομα, κάθε πρόσωπο θα ξυριστεί ή θα βαφτεί.
Pleasant to the eye, it certainly is.	Ευχάριστο στο μάτι, είναι σίγουρα.
In its yard there is an old tree.	Στην αυλή του βρίσκεται ένα γέρικο δέντρο.
They lived in a house with seven rooms.	Ζούσαν σε ένα σπίτι με επτά δωμάτια.
Excessive alcohol consumption can be harmful to your health.	Η υπερβολική κατανάλωση αλκοόλ μπορεί να είναι επιβλαβής για την υγεία σας.
They left for the city.	Αναχώρησαν για την πόλη.
They shouted at us angrily as we retreated.	Μας φώναξαν θυμωμένα καθώς υποχωρούσαμε.
The dwarf kingdom is under the earth.	Το βασίλειο του νάνου βρίσκεται κάτω από τη γη.
She disliked him immediately.	Τον αντιπαθούσε αμέσως.
A kitten is trying to catch its tail.	Ένα γατάκι προσπαθεί να πιάσει την ουρά του.
She used her shoulder bag as a pillow.	Χρησιμοποιούσε την τσάντα ώμου της ως μαξιλάρι.
The car is new.	Το αυτοκίνητο είναι καινούργιο.
The work of this artist is praised by critics.	Το έργο αυτού του καλλιτέχνη επαινείται από τους κριτικούς.
The train had almost arrived when the accident happened.	Το τρένο είχε σχεδόν φτάσει όταν συνέβη το ατύχημα.
The birds fly to the top of the tree.	Τα πουλάκια πετούν στην κορυφή του δέντρου.
Insects have hard shells.	Τα έντομα έχουν σκληρά κοχύλια.
The wheel of the amusement park took us over the quiet city.	Η ρόδα του λούνα παρκ μας μετέφερε πάνω από την ήσυχη πόλη.
The development of the city has caused serious environmental damage.	Η ανάπτυξη της πόλης έχει προκαλέσει σοβαρή περιβαλλοντική ζημιά.
These foods are specially designed to be used sparingly.	Αυτά τα τρόφιμα είναι ειδικά σχεδιασμένα για να χρησιμοποιούνται με φειδώ.
The elf stood a little bigger than its human friends.	Το ξωτικό στάθηκε λίγο μεγαλύτερο από τους ανθρώπους φίλους του.
Many areas in the city center were evacuated.	Πολλές περιοχές στο κέντρο της πόλης εκκενώθηκαν.
Maybe she was a little naive.	Ίσως ήταν λίγο αφελής.
They planted vines.	Φύτευαν αμπέλια.
Gloomy, windswept beaches dominate this coast.	Οι ζοφερές, ανεμοδαρμένες παραλίες κυριαρχούν σε αυτή την ακτή.
It is implied in being human.	Είναι υπονοούμενο στο να είσαι άνθρωπος.
The locals blame these greedy businessmen.	Οι ντόπιοι κατηγορούν αυτούς τους άπληστους επιχειρηματίες.
There has been a significant increase in crime this year.	Υπήρξε σημαντική αύξηση της εγκληματικότητας φέτος.
The milkman delivers the milk in the morning.	Ο γαλατάς παραδίδει το γάλα το πρωί.
Unimaginable changes have been made.	Έχουν γίνει ασύλληπτες αλλαγές.
Often, all pickups are white.	Συχνά, όλα τα pickup είναι λευκά.
The shopkeeper spread a cloth on the ground.	Ο καταστηματάρχης άπλωσε ένα πανί στο έδαφος.
The governor promised to tackle corruption.	Ο κυβερνήτης υποσχέθηκε να αντιμετωπίσει τη διαφθορά.
Everyone thought he would never return.	Όλοι νόμιζαν ότι δεν θα επέστρεφε ποτέ.
No cars can pass through here until the bridge is repaired.	Δεν μπορούν να περάσουν αυτοκίνητα από εδώ μέχρι να επισκευαστεί η γέφυρα.
He went to the piano and sat down.	Πήγε στο πιάνο και κάθισε.
We protect the birds.	Προστατεύουμε τα πουλιά.
It is extremely humid here.	Εδώ έχει εξαιρετικά υγρασία.
Potato is one of the most popular vegetables.	Η πατάτα είναι ένα από τα πιο δημοφιλή λαχανικά.
However, the company disputed the revolutionary's claim.	Ωστόσο, η εταιρεία αμφισβήτησε τον ισχυρισμό του επαναστάτη.
The young boy was puzzled.	Το νεαρό αγόρι ήταν σαστισμένο.
Boil the milk.	Ζεματίζουμε το γάλα.
In many countries, women enjoy equal rights.	Σε πολλές χώρες, οι γυναίκες απολαμβάνουν ίσα δικαιώματα.
The command worked like a charm.	Η εντολή λειτούργησε σαν γούρι.
The journalists arrived at the hotel.	Οι δημοσιογράφοι έφτασαν στο ξενοδοχείο.
Several bridges have been washed away.	Αρκετές γέφυρες έχουν ξεβραστεί.
You may be kidding, but there is a tradition here.	Μπορεί να κοροϊδεύετε, αλλά υπάρχει μια παράδοση εδώ.
Many children do gymnastics these days.	Πολλά παιδιά κάνουν γυμναστική αυτές τις μέρες.
Ants live in colonies and use pheromones to communicate.	Τα μυρμήγκια ζουν σε αποικίες και χρησιμοποιούν φερομόνες για να επικοινωνούν.
They approached the small, tidy garden.	Πλησίασαν τον μικρό, τακτοποιημένο κήπο.
The road sees tens of thousands of pedestrians every day.	Ο δρόμος βλέπει καθημερινά δεκάδες χιλιάδες πεζούς.
A doctor tore the bandage.	Ένας γιατρός έσκισε τον επίδεσμο.
She moved to the side to let others pass.	Μετακόμισε στην άκρη για να αφήσει άλλους να την περάσουν.
Show me the immigration form.	Δείξε μου το έντυπο μετανάστευσης.
Suddenly the door opened with a crash.	Ξαφνικά η πόρτα άνοιξε με ένα τρακάρισμα.
The toaster whistled and exploded.	Η τοστιέρα σφύριξε και έσκασε.
A talented amateur, his musicality surprised even experienced musicians.	Ταλαντούχος ερασιτέχνης, η μουσικότητά του κατέπληξε ακόμη και έμπειρους μουσικούς.
Rain clouds lazily swept across the stage.	Σύννεφα βροχής παρέσυραν νωχελικά στη σκηνή.
Some birds migrate south to escape the cold.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν νότια για να ξεφύγουν από το κρύο.
The clothes were clean and bright.	Τα ρούχα ήταν καθαρά και φωτεινά.
Desperate people once traveled the streets.	Τους δρόμους κάποτε ταξίδευαν απελπισμένοι άνθρωποι.
Many restaurants in the tourist area close early.	Πολλά εστιατόρια στην τουριστική περιοχή κλείνουν νωρίς.
This candy crumbled when you bit it.	Αυτή η καραμέλα τσάκισε όταν την δάγκωσες.
The church was full.	Η εκκλησία ήταν κατάμεστη.
He stumbled on a rock and fell.	Σκόνταψε σε έναν βράχο και έπεσε.
The steps below the mountain were steep.	Τα σκαλιά κάτω από το βουνό ήταν απότομα.
The air pollution levels of this city exceed the safe levels.	Τα επίπεδα ατμοσφαιρικής ρύπανσης αυτής της πόλης υπερβαίνουν τα ασφαλή επίπεδα.
Who will take care of our children?	Ποιος θα φροντίσει τα παιδιά μας;
The product was upgraded.	Έγινε αναβάθμιση του προϊόντος.
They usually leave the office at night.	Συνήθως φεύγουν από το γραφείο το βράδυ.
He gently smiled at her.	Απαλά, της χαμογέλασε.
He just knew we were in motion.	Απλώς ήξερε ότι είχαμε μπει στην κίνηση.
People eventually stopped beating their children.	Οι άνθρωποι τελικά σταμάτησαν να χτυπούν τα παιδιά τους.
The river has dried up.	Το ποτάμι έχει στεγνώσει.
He told a joke that made everyone laugh.	Είπε ένα αστείο που έκανε τους πάντες να γελάσουν.
Thousands of roses grow in my garden.	Χιλιάδες τριαντάφυλλα φυτρώνουν στον κήπο μου.
The kingdom was rough.	Το βασίλειο ήταν τραχύ.
Her nose was swollen and bleeding.	Η μύτη της ήταν πρησμένη και αιμορραγούσε.
Try not to panic.	Προσπάθησε να μην πανικοβληθεί.
We need to eat more potatoes.	Πρέπει να τρώμε περισσότερες πατάτες.
The queen herself chose who was to be executed.	Η ίδια η βασίλισσα διάλεξε ποιος έπρεπε να εκτελεστεί.
Increasingly, network providers are promoting video.	Όλο και περισσότερο, οι πάροχοι δικτύου προωθούν βίντεο.
They drove for kilometers.	Οδηγούσαν για χιλιόμετρα.
Many farmers have moved to the city.	Πολλοί αγρότες έχουν μετακομίσει στην πόλη.
Large areas have been cleared for cultivation.	Μεγάλες εκτάσεις έχουν εκκαθαριστεί για καλλιέργεια.
Space travel is full of dangers.	Το ταξίδι στο διάστημα είναι γεμάτο κινδύνους.
The foot of the mountain is sloping downwards.	Οι πρόποδες του βουνού έχουν κλίση προς τα κάτω.
For convenience, they divide the steel industry into three parts.	Για ευκολία, χωρίζουν τη βιομηχανία χάλυβα σε τρία μέρη.
The correct answer is b.	Η σωστή απάντηση είναι β.
Her muscles were strong and thin.	Οι μύες της ήταν δυνατοί και αδύνατος.
He saved the family from the burning house.	Έσωσε την οικογένεια από το φλεγόμενο σπίτι.
I will pay you ten dollars.	Θα σου πληρώσω δέκα δολάρια.
This sentence is at this point.	Αυτή η πρόταση είναι σε αυτό το σημείο.
A group of tourists got lost in the forest.	Μια ομάδα τουριστών χάθηκε στο δάσος.
The two big and terrible cats met in the early hours of the morning	Οι δύο μεγάλες και τρομερές γάτες συναντήθηκαν τα ξημερώματα
Electric cars are becoming more and more popular.	Τα ηλεκτρικά αυτοκίνητα γίνονται όλο και πιο δημοφιλή.
This week we learned about foreign cultures.	Αυτή την εβδομάδα μάθαμε για ξένους πολιτισμούς.
Do you think they are right?	Πιστεύετε ότι έχουν δίκιο;
They see hospitals as a place of medicine.	Βλέπουν τα νοσοκομεία ως χώρο ιατρικής.
A seed that falls to the ground and grows.	Ένας σπόρος που πέφτει στη γη και μεγαλώνει.
Everyone who lived is dead.	Όλοι όσοι έζησαν έχουν πεθάνει.
I warned him not to buy this house!	Τον προειδοποίησα να μην αγοράσει αυτό το σπίτι!
Hearing the scream, the woman ran outside.	Ακούγοντας την κραυγή, η γυναίκα έτρεξε έξω.
Her reflection met mine in the mirror.	Η αντανάκλασή της συνάντησε τη δική μου στον καθρέφτη.
He made a living by repairing household appliances.	Έβγαζε καλά τα προς το ζην επισκευάζοντας οικιακές συσκευές.
Ancient texts lament how fast the world is changing.	Τα αρχαία κείμενα θρηνούν πόσο γρήγορα αλλάζει ο κόσμος.
The TV signal has not yet arrived here.	Το τηλεοπτικό σήμα δεν έχει φτάσει ακόμα εδώ.
The purchasing department concludes contracts with the local factories.	Το τμήμα αγορών συνάπτει συμβάσεις με τα τοπικά εργοστάσια.
Most of us have a laid back attitude when it comes to painting a picture about ourselves.	Οι περισσότεροι από εμάς έχουμε κάποιο επίπεδο νευρικότητας.
A book on politics.	Ένα βιβλίο για την πολιτική.
Black voices joined others.	Μαύρες φωνές ενώθηκαν και άλλοι.
Fortunately, there are many voluntary organizations.	Ευτυχώς υπάρχουν πολλές εθελοντικές οργανώσεις.
A piece of paper burst.	Ένα κομμάτι χαρτί έσκασε.
The village is inhabited by former nomadic people.	Το χωριό κατοικείται από άλλοτε νομαδικό λαό.
Carefully open the envelope.	Άνοιξε προσεκτικά τον φάκελο.
She arrived early to finish her work.	Έφτασε νωρίς για να τελειώσει τις δουλειές της.
They walked along the park.	Περπάτησαν κατά μήκος του πάρκου.
Scientists use Petri dishes to study bacterial cultures.	Οι επιστήμονες χρησιμοποιούν πιάτα Petri για να μελετήσουν τις καλλιέργειες βακτηρίων.
This neighborhood is notorious for its crime.	Αυτή η γειτονιά είναι διαβόητη για το έγκλημά της.
The young man's eyes were dark but polite.	Τα μάτια του νεαρού ήταν σκοτεινά, αλλά ευγενικά.
The dentist will examine your teeth.	Ο οδοντίατρος θα εξετάσει τα δόντια σας.
Well done!	Μπράβο!
One night, she had a vision of her mother.	Ένα βράδυ, είχε ένα όραμα της μητέρας της.
Karra believed in reincarnation.	Η Karra πίστευε στη μετενσάρκωση.
If the neighbors complain, you can put a fence.	Εάν οι γείτονες παραπονεθούν, μπορείτε να βάλετε έναν φράχτη.
There was a subtle flaw in the software.	Υπήρχε ένα λεπτό ελάττωμα στο λογισμικό.
The miners work underground for two weeks at a time.	Οι ανθρακωρύχοι εργάζονται υπόγεια για δύο εβδομάδες τη φορά.
Ice crystals formed in the glass.	Πάγοι κρύσταλλοι σχηματίστηκαν στο ποτήρι.
The history of sports.	Η ιστορία του αθλητισμού.
We turned a coin to decide, heads or tails.	Γυρίσαμε ένα νόμισμα για να αποφασίσουμε, κεφάλια ή ουρές.
The painting had faded badly.	Ο πίνακας είχε ξεθωριάσει άσχημα.
Our efforts have been hampered by a lack of funding.	Οι προσπάθειές μας παρεμποδίστηκαν από την έλλειψη χρηματοδότησης.
Production of electricity, transport and electronics.	Παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας, μεταφοράς και ηλεκτρονικών ειδών.
He was wearing a blue sweatshirt and blue jeans.	Φορούσε ένα μπλε φούτερ και ένα μπλε τζιν.
Then, and only then, did the stranger reveal his identity.	Τότε, και μόνο τότε, ο άγνωστος αποκάλυψε την ταυτότητά του.
The phone rang in thought.	Το τηλέφωνο χτύπησε βυθισμένος σε σκέψεις.
He looked at me in despair.	Με κοίταξε με απόγνωση.
A taxi stopped in front of the office building.	Ένα ταξί σταμάτησε μπροστά στο κτίριο γραφείων.
Junior officials should try to tackle the problem.	Οι κατώτεροι αξιωματούχοι πρέπει να προσπαθήσουν να αντιμετωπίσουν το πρόβλημα.
Little research has been done on the subject.	Λίγη έρευνα έχει γίνει για το θέμα.
He offered to make coffee for our party.	Προσφέρθηκε να φτιάξει καφέ για το πάρτι μας.
Some societies make extensive use of stone tools.	Ορισμένες κοινωνίες χρησιμοποιούν εκτενώς πέτρινα εργαλεία.
Devils lurk in the woods at night.	Οι διάβολοι καραδοκούν στα δάση τη νύχτα.
At four in the afternoon, he stopped reading.	Στις τέσσερις ένα απόγευμα, σταμάτησε να διαβάζει.
Some species are almost certain to become extinct.	Ορισμένα είδη είναι σχεδόν βέβαιο ότι θα εξαφανιστούν.
He made his way to the east coast.	Έκανε την πορεία του προς την ανατολική ακτή.
A mother mourns her dead child.	Μια μητέρα θρηνεί το νεκρό παιδί της.
Shakespeare followed the management of the supply chain.	Ο Σαίξπηρ ακολούθησε τη διαχείριση της εφοδιαστικής αλυσίδας.
Write a polite message.	Γράψτε ένα ευγενικό μήνυμα.
The eagles circled the canary	Οι αετοί έκαναν κύκλους στο καναρίνι
There has to be some kind of logical explanation.	Πρέπει να υπάρχει κάποιου είδους λογική εξήγηση.
Millions of smart meters will be developed soon.	Εκατομμύρια έξυπνοι μετρητές θα αναπτυχθούν σύντομα.
The prince and princess were married in a grand ceremony.	Ο πρίγκιπας και η πριγκίπισσα παντρεύτηκαν με μεγάλη τελετή.
The queen set up a network of spies.	Η βασίλισσα δημιούργησε ένα δίκτυο κατασκόπων.
This was a perfect opportunity.	Αυτή ήταν μια τέλεια ευκαιρία.
My favorite food is hot cereals.	Το αγαπημένο μου φαγητό είναι τα ζεστά δημητριακά.
Luke has pale skin.	Ο Λουκ έχει χλωμό δέρμα.
A date has been set for the wedding.	Ορίστηκε ημερομηνία για τον γάμο.
This land was once barren.	Αυτή η γη ήταν κάποτε άγονη.
It is doubtful that he will succeed.	Είναι αμφίβολο ότι θα τα καταφέρει.
Plenty of oranges	Πληθώρα πορτοκαλιών
Some animals may cry.	Μερικά ζώα μπορούν να φωνάζουν.
Police forces at both airports are effective.	Οι αστυνομικές δυνάμεις και στα δύο αεροδρόμια είναι αποτελεσματικές.
There were no signs saying that.	Δεν υπήρχαν πινακίδες που να το λένε.
The young boy had a bright future.	Το νεαρό αγόρι είχε ένα λαμπρό μέλλον.
The hare crossed their path.	Ο λαγός διέσχισε το μονοπάτι τους.
A conservative party won the election.	Ένα συντηρητικό κόμμα κέρδισε τις εκλογές.
I am hungry!	Πεινάω!
The soldiers were in pursuit.	Οι στρατιώτες ήταν σε καταδίωξη.
It can lift two tons of cement.	Μπορεί να σηκώσει δύο τόνους τσιμέντο.
They gave it to her as a gift.	Της το έκαναν δώρο.
His work was highly regarded by critics.	Το έργο του έτυχε μεγάλης εκτίμησης από τους κριτικούς.
The answer to this question is painful.	Η απάντηση σε αυτό το ερώτημα είναι οδυνηρή.
Agriculture is the most difficult profession in the world.	Η γεωργία είναι το πιο δύσκολο επάγγελμα στον κόσμο.
The baby cried	Το μωρό έκλαψε
This road needs repair.	Αυτός ο δρόμος χρειάζεται επισκευή.
The person must be extremely smart, in our minds.	Το άτομο πρέπει να είναι εξαιρετικά έξυπνο, στο μυαλό μας.
Similar measures are taken by many other countries.	Παρόμοια μέτρα λαμβάνονται από πολλές άλλες χώρες.
The climate in this area is ideal for growing oranges.	Το κλίμα σε αυτή την περιοχή είναι ιδανικό για την καλλιέργεια πορτοκαλιών.
These homes are very popular with young people.	Αυτά τα σπίτια είναι πολύ δημοφιλή στους νέους.
The rising cost of living is to blame.	Το αυξανόμενο κόστος ζωής φταίει.
Construction activity has increased in the area.	Η κατασκευαστική δραστηριότητα έχει αυξηθεί στην περιοχή.
Before using a particular formula, we need to check the prices.	Πριν χρησιμοποιήσουμε έναν συγκεκριμένο τύπο, θα πρέπει να ελέγξουμε τις τιμές.
The soup started to boil.	Η σούπα άρχισε να βράζει.
Trees are indicators of climate change.	Τα δέντρα είναι δείκτες της κλιματικής αλλαγής.
Our ruler is a tyrant.	Ο κυβερνήτης μας είναι τύραννος.
Their offices are public knowledge.	Τα γραφεία τους είναι δημόσια γνώση.
He was about to give birth.	Ήταν έτοιμος να γεννήσει.
This is the deadline.	Αυτή είναι η τελική προθεσμία.
It is better to assume that everyone is innocent.	Είναι καλύτερο να υποθέσουμε ότι όλοι είναι αθώοι.
If you are lazy, you will never succeed.	Αν είσαι τεμπέλης, δεν θα πετύχεις ποτέ.
The homeless man with rags was thrown at the stranger.	Ο άστεγος με κουρέλια πετάχτηκε πάνω στον άγνωστο.
That was when he proposed to her.	Τότε ήταν που της έκανε πρόταση γάμου.
The foreman ordered the production to stop.	Ο επιστάτης διέταξε να σταματήσει η παραγωγή.
He could not understand.	Δεν μπορούσε να καταλάβει.
The house needed painting.	Το σπίτι χρειαζόταν βάψιμο.
Collect the cereals and put them in the cupboard.	Μαζέψτε τα δημητριακά και βάλτε τα στο ντουλάπι.
The villagers had done the same.	Το ίδιο είχαν κάνει και οι χωρικοί.
Soldiers were appointed to protect the dams.	Διορίστηκαν στρατιώτες για την προστασία των φραγμάτων.
This trademark is known all over the world.	Αυτό το σήμα κατατεθέν είναι γνωστό σε όλο τον κόσμο.
He was driving his car straight into the ditch.	Οδηγούσε το αυτοκίνητό του κατευθείαν στο χαντάκι.
The mall housed shops and restaurants.	Το εμπορικό κέντρο στέγαζε καταστήματα και εστιατόρια.
We must learn to unite.	Πρέπει να μάθουμε να ενωνόμαστε.
Better to spend some time early.	Καλύτερα να αφιερώσεις λίγο χρόνο νωρίς.
As construction progressed, the space became quite noisy.	Καθώς προχωρούσε η κατασκευή, ο χώρος έγινε αρκετά θορυβώδης.
Some insects emit odors.	Μερικά έντομα εκπέμπουν οσμές.
Cold water gushed from the hose.	Κρύο νερό ανάβλυσε από το λάστιχο.
It was clear he was shocked.	Ήταν ξεκάθαρο ότι είχε σοκαριστεί.
The farmer's chickens lay many eggs.	Τα κοτόπουλα του αγρότη γεννούν πολλά αυγά.
The torn paper was thrown to the ground.	Το σκισμένο χαρτί πετάχτηκε στο έδαφος.
They live in poverty.	Ζουν στη φτώχεια.
Shane installs a pipe.	Ο Shane τοποθετεί σωλήνα.
He decided not to attend.	Αποφάσισε να μην παρευρεθεί.
The land and buildings in this area are of great value.	Η γη και τα κτίρια σε αυτήν την περιοχή έχουν μεγάλη αξία.
They stole some diamonds.	Έκλεψαν μερικά διαμάντια.
The bird is in the tree outside our school.	Το πουλί είναι στο δέντρο έξω από το σχολείο μας.
A gentle wind was blowing from the sea.	Ένας απαλός άνεμος φυσούσε από τη θάλασσα.
The zoo keepers were disappointed.	Οι φύλακες του ζωολογικού κήπου ήταν απογοητευμένοι.
Corail nymphs float along the surface of the water.	Οι νύμφες Corail επιπλέουν κατά μήκος της επιφάνειας του νερού.
The sports hall was full.	Η αίθουσα του αθλητισμού ήταν κατάμεστη.
All students in a class must earn the same grade	Όλοι οι μαθητές μιας τάξης πρέπει να κερδίζουν τον ίδιο βαθμό
We wanted them to prosper.	Θέλαμε να ευημερήσουν.
It is generally believed that humans evolved from apes.	Γενικά πιστεύεται ότι οι άνθρωποι εξελίχθηκαν από πιθήκους.
The farmers were largely indifferent.	Οι αγρότες ήταν σε μεγάλο βαθμό αδιάφοροι.
With a slight warning, a thunderbolt struck.	Με μικρή προειδοποίηση, ένας κεραυνός το χτύπησε.
He went to the door.	Πήγε μέχρι την πόρτα.
The pigs are tied to the shed.	Τα γουρούνια είναι δεμένα στο υπόστεγο.
The mall was built in a day.	Το εμπορικό κέντρο χτίστηκε σε μια μέρα.
Minors commit many crimes.	Οι ανήλικοι διαπράττουν πολλά αδικήματα.
This guitar is out of tune.	Αυτή η κιθάρα είναι ξεκουρδισμένη.
The water freezes on ice when it cools enough.	Το νερό παγώνει σε πάγο όταν κρυώσει αρκετά.
The computer has detected a malfunction.	Ο υπολογιστής εντόπισε δυσλειτουργία.
I have plenty of cheap food.	Έχω άφθονο φτηνό φαγητό.
The dense coastal fog is notoriously misleading.	Η πυκνή παράκτια ομίχλη είναι διαβόητη παραπλανητική.
The heat continued throughout the day.	Η ζέστη συνεχίστηκε όλη την ημέρα.
He kicked the wet grass, leaving a muddy footprint.	Κλώτσησε το βρεγμένο γρασίδι, αφήνοντας ένα λασπωμένο αποτύπωμα.
The wheels are well oiled.	Οι τροχοί είναι καλά λαδωμένοι.
He was locked up in solitary confinement.	Τον έκλεισαν στην απομόνωση.
What to do with it?	Τι να κάνουμε με αυτό;
A little knowledge is a dangerous thing.	Λίγη γνώση είναι επικίνδυνο πράγμα.
The vulture continued to chase the bleeding victim.	Ο γύπας συνέχισε την καταδίωξη του θύματος που αιμορραγούσε.
The lights came on.	Τα φώτα άναψαν.
We pulled out the curtains and put on some music.	Τραβήξαμε τις κουρτίνες και βάλαμε λίγη μουσική.
Next week's fruit is cheaper.	Τα φρούτα της επόμενης εβδομάδας είναι φθηνότερα.
My aunt ran to me.	Η θεία έτρεξε κοντά μου.
Corinth was a sea city.	Η Κόρινθος ήταν μια θαλάσσια πόλη.
So let's take a look at today's weather forecast.	Ας ρίξουμε λοιπόν μια ματιά στη σημερινή πρόγνωση του καιρού.
Many citizens are dissatisfied with the economy.	Πολλοί πολίτες είναι δυσαρεστημένοι με την οικονομία.
These issues need to be resolved.	Αυτά τα ζητήματα πρέπει να επιλυθούν.
This video is supposed to show an alien autopsy.	Αυτό το βίντεο υποτίθεται ότι δείχνει μια αυτοψία εξωγήινων.
Do not act too fast.	Μην ενεργείτε πολύ γρήγορα.
Mary was not completely surprised.	Η Μαίρη δεν ξαφνιάστηκε εντελώς.
The group's goal was to reduce the trade imbalance.	Στόχος του ομίλου ήταν να μειώσει την εμπορική ανισορροπία.
Arguing this, he left home.	Υποστηρίζοντας αυτό, έφυγε από το σπίτι.
A distant memory, a ghost from the past.	Μια μακρινή ανάμνηση, ένα φάντασμα από το παρελθόν.
Earthquakes occur frequently in this area.	Σεισμοί συμβαίνουν συχνά σε αυτήν την περιοχή.
Many described her as "the most beautiful".	Πολλοί την περιέγραψαν ως «την πιο όμορφη».
No animal can live without water.	Κανένα ζώο δεν μπορεί να ζήσει χωρίς νερό.
The ball was thrown into the lake.	Η μπάλα πετάχτηκε στη λίμνη.
He demanded that those responsible be prosecuted.	Ζήτησε να διωχθούν οι υπεύθυνοι.
Having a beard does not diminish a man's intelligence.	Το να έχει μούσι δεν μειώνει την ευφυΐα ενός άνδρα.
The atmosphere contains a variety of gases.	Η ατμόσφαιρα περιέχει μια ποικιλία αερίων.
A white man asked a black woman for instructions.	Ένας λευκός ρώτησε μια μαύρη γυναίκα για οδηγίες.
Steaming is the best way to cook potatoes.	Το μαγείρεμα στον ατμό είναι ο καλύτερος τρόπος για να μαγειρέψετε τις πατάτες.
He was often verbally abusive.	Συχνά ήταν λεκτικά υβριστικός.
He put the coins in his pocket.	Έβαλε τα κέρματα στην τσέπη του.
Spiders weave a web of white silk.	Οι αράχνες υφαίνουν έναν ιστό από λευκό μετάξι.
Nuclear reactors pose a safety hazard.	Οι πυρηνικοί αντιδραστήρες αποτελούν κίνδυνο για την ασφάλεια.
The search is as urgent as ever.	Η αναζήτηση είναι τόσο επείγουσα όσο ποτέ.
Some regulations were very strict.	Ορισμένοι κανονισμοί ήταν πολύ σκληροί.
Some people like to drink coffee in the morning.	Σε κάποιους αρέσει να πίνουν καφέ το πρωί.
Now this is a really scary sight!	Τώρα αυτό είναι ένα πραγματικά τρομακτικό θέαμα!
The philosopher proposed a mathematical formula for happiness.	Ο φιλόσοφος πρότεινε έναν μαθηματικό τύπο για την ευτυχία.
The swimmer rushed forward.	Ο κολυμβητής όρμησε προς τα εμπρός.
The city is a dangerous place at night.	Η πόλη είναι ένα επικίνδυνο μέρος τη νύχτα.
Most of the students in our school come from affluent families.	Οι περισσότεροι μαθητές στο σχολείο μας προέρχονται από εύπορες οικογένειες.
Keep these vegetables away from children.	Κρατήστε αυτά τα λαχανικά μακριά από τα παιδιά.
A period of intense heat followed by heavy rainfall.	Μια περίοδος έντονου καύσωνα ακολούθησε ισχυρή βροχόπτωση.
A huge amount of rubbish is contaminating this city park.	Μια τεράστια ποσότητα σκουπιδιών μολύνει αυτό το πάρκο της πόλης.
The cattle raided the grain.	Τα βοοειδή έκαναν επιδρομή στα σιτηρά.
The pastor never regained consciousness.	Ο εφημέριος δεν ανέκτησε ποτέ τις αισθήσεις του.
Children are the future of tomorrow.	Τα παιδιά είναι το μέλλον του αύριο.
Following her dismissal, she sued her former employer.	Μετά την απόλυσή της, μήνυσε τον πρώην εργοδότη της.
She could never gain enough weight to give birth.	Δεν μπόρεσε ποτέ να πάρει αρκετό βάρος για να γεννήσει.
A family of storks lived nearby.	Μια οικογένεια πελαργών έμενε κοντά.
The royal family will dine separately.	Η βασιλική οικογένεια θα δειπνήσει χωριστά.
Are you sure this is the right address?	Είστε σίγουροι ότι αυτή είναι η σωστή διεύθυνση;
Galileo's ideas were controversial.	Οι ιδέες του Γαλιλαίου ήταν αμφιλεγόμενες.
This cake turned out pretty good.	Αυτή η τούρτα έγινε αρκετά καλή.
Feed the baby.	Ταΐσε το μωρό.
Select the admission procedure described in the newsletter.	Επιλέξτε τη διαδικασία εισδοχής που περιγράφεται στο ενημερωτικό δελτίο.
Many tourists visit this site.	Πολλοί τουρίστες επισκέπτονται αυτόν τον ιστότοπο.
Some women still wear hijab.	Μερικές γυναίκες εξακολουθούν να φορούν χιτζάμπ.
They have been married for eleven years.	Είναι έντεκα χρόνια παντρεμένοι.
They are happy because they won.	Είναι χαρούμενοι γιατί κέρδισαν.
The car was running fast.	Το αυτοκίνητο έτρεχε με ταχύτητα.
Here, however, a small number of people are building their homes.	Εδώ, όμως, ένας μικρός αριθμός ανθρώπων φτιάχνει τα σπίτια του.
Why not write about the role of music?	Γιατί να μην γράψετε για τον ρόλο της μουσικής;
The soldiers surrounded him.	Οι στρατιώτες τον περικύκλωσαν.
Explosive cotton is known to cause fires.	Το εκρηκτικό βαμβάκι είναι γνωστό ότι προκαλεί πυρκαγιές.
I agree with the police.	Συμφωνώ με την αστυνομία.
The rain has greened the rice fields.	Η βροχή έχει πρασινίσει τους ορυζώνες.
Most industries in this area are family run.	Οι περισσότερες βιομηχανίες σε αυτήν την περιοχή είναι οικογενειακές.
Incendiary bombs were dropped on the village.	Στο χωριό έριξαν εμπρηστικές βόμβες.
Landfill is a big problem.	Η χωματερή είναι μεγάλο πρόβλημα.
The portions are tight here right now.	Οι μερίδες είναι σφιχτές εδώ αυτή τη στιγμή.
Pollution levels will remain unusually high.	Τα επίπεδα ρύπανσης θα παραμείνουν ασυνήθιστα υψηλά.
The deer jumped.	Το ελάφι ξεπήδησε.
Large plastic blocks fill this channel.	Μεγάλα πλαστικά μπλοκ γεμίζουν αυτό το κανάλι.
The birds eat these berries.	Τα πουλιά τρώνε αυτά τα μούρα.
The flavors were quite harmonious.	Οι γεύσεις έδιναν αρκετά αρμονικά.
The room was large, with lots of lights and accessories.	Το δωμάτιο ήταν μεγάλο, με πολλά φωτιστικά και εξαρτήματα.
She will have a child soon.	Σύντομα θα κάνει παιδί.
The mention of this artist offended many.	Η αναφορά αυτού του καλλιτέχνη προσέβαλε πολλούς.
Our mouths swelled at the thought of fresh bacon sandwiches.	Τα στόματά μας βούρκωσαν στη σκέψη των φρέσκων σάντουιτς με μπέικον.
The coffee was delicious.	Ο καφές ήταν νόστιμο.
People gather here for a peaceful protest.	Ο κόσμος μαζεύεται εδώ για μια ειρηνική διαμαρτυρία.
Any of my grandmothers could probably give me the recipe.	Οποιαδήποτε από τις γιαγιάδες μου θα μπορούσε πιθανώς να μου δώσει τη συνταγή.
He enjoyed the perverted fantasies.	Απολάμβανε τις διεστραμμένες φαντασιώσεις.
The distinction between physical and moral virtues is clear.	Η διάκριση μεταξύ σωματικών και ηθικών αρετών είναι ευδιάκριτη.
It had many offers from all over the world.	Είχε πολλές προσφορές από όλο τον κόσμο.
He stopped playing the piano abruptly.	Σταμάτησε να παίζει πιάνο απότομα.
You will need a teaspoon, two eggs and whipped cream.	Θα χρειαστείτε ένα κουταλάκι του γλυκού, δύο αυγά και σαντιγί.
They kept their distance from the unknown.	Κράτησαν αποστάσεις από τον άγνωστο.
Helping each other was important for survival.	Το να βοηθάει ο ένας τον άλλον ήταν σημαντικό για την επιβίωση.
Some believe that banks are causing financial problems.	Ορισμένοι πιστεύουν ότι οι τράπεζες προκαλούν οικονομικά προβλήματα.
Without warning, the robbers started firing.	Χωρίς προειδοποίηση, οι ληστές άρχισαν να πυροβολούν.
A group of dolphins swam.	Μια ομάδα δελφινιών κολύμπησε.
Some customers were unhappy with the service.	Μερικοί πελάτες ήταν δυσαρεστημένοι με την υπηρεσία.
Global temperatures have dropped dramatically in recent years.	Οι παγκόσμιες θερμοκρασίες έχουν μειωθεί δραστικά τα τελευταία χρόνια.
Their house was full of cracks.	Το σπίτι τους ήταν γεμάτο ρωγμές.
Society lives by myths.	Η κοινωνία ζει με μύθους.
The clouds slipped lazily into the dim morning sky.	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό.
Third party opinion sought.	Ζητήθηκε η γνώμη τρίτου μέρους.
Then he made us a meal.	Στη συνέχεια μας έφτιαξε ένα γεύμα.
The train whistled.	Ακούστηκε το σφύριγμα του τρένου.
Our trip took us to an ancient village.	Το ταξίδι μας μας πήγε σε ένα αρχαίο χωριό.
Gardening is my favorite hobby.	Η κηπουρική είναι το πιο αγαπημένο μου χόμπι.
Then they proceeded to the men.	Στη συνέχεια προχώρησαν στους άνδρες.
Some cities had poor infrastructure	Ορισμένες πόλεις είχαν κακή υποδομή
Hunting for life signs.	Κυνήγι για σημεία ζωής.
Drainage should also be a problem.	Πρόβλημα πρέπει να είναι και η αποχέτευση.
The unwanted child quickly discovered her absence.	Το ανεπιθύμητο παιδί ανακάλυψε γρήγορα την απουσία της.
He turned his chair towards the window.	Γύρισε την καρέκλα του προς το παράθυρο.
A large percentage of visitors are from abroad.	Ένα μεγάλο ποσοστό επισκεπτών είναι από το εξωτερικό.
Many students moan at their teachers.	Πολλοί μαθητές γκρινιάζουν στους δασκάλους τους.
She takes her responsibility seriously.	Παίρνει την ευθύνη της στα σοβαρά.
They burned books, papers and files.	Έκαψαν βιβλία, χαρτιά και αρχεία.
Several bridges and monuments were destroyed.	Αρκετές γέφυρες και μνημεία καταστράφηκαν.
These active volcanoes are located near residential areas.	Αυτά τα ενεργά ηφαίστεια βρίσκονται κοντά σε κατοικημένες περιοχές.
He apologized and sat down.	Ζήτησε συγγνώμη και κάθισε.
This temple is located in a fertile plain.	Αυτός ο ναός βρίσκεται σε μια εύφορη πεδιάδα.
The farmer planted spring wheat.	Ο αγρότης φύτεψε ανοιξιάτικο σιτάρι.
Every day he stopped at the old apartment.	Κάθε μέρα σταματούσε στο διαμέρισμα των παλιών.
Light pollution means that the night sky is no longer dark.	Η φωτορύπανση σημαίνει ότι ο νυχτερινός ουρανός δεν είναι πια σκοτεινός.
There was a storm in the area last night.	Χθες το βράδυ σημειώθηκε καταιγίδα στην περιοχή.
Beat the eggs and sugar.	Χτυπάμε τα αυγά και τη ζάχαρη.
I'm worried about the upcoming elections.	Ανησυχώ για τις επερχόμενες εκλογές.
People's minds insisted on change.	Το μυαλό των ανθρώπων επέμενε στην αλλαγή.
Birds lay eggs in clutches.	Τα πουλιά γεννούν αυγά σε συμπλέκτες.
Called to report.	Κλήθηκε να δώσει αναφορά.
We must preserve our natural heritage.	Πρέπει να διατηρήσουμε τη φυσική μας κληρονομιά.
Their problems often stem from excessive alcohol consumption.	Τα προβλήματά τους συχνά πηγάζουν από την υπερβολική κατανάλωση αλκοόλ.
The carpet, he argues, can better absorb sound.	Το χαλί, υποστηρίζει, μπορεί να απορροφήσει καλύτερα τον ήχο.
The mountain cast its shadow on the field.	Το βουνό έριξε τη σκιά του στο χωράφι.
Then he remembered.	Μετά θυμήθηκε.
The band played music that pleased the audience.	Το συγκρότημα έπαιζε μουσική που ευχαρίστησε το κοινό.
I have a lot of money.	Εχω πολλά λεφτά.
Today, most eggs contain artificial coloring.	Σήμερα, τα περισσότερα αυγά περιέχουν τεχνητό χρωματισμό.
These kittens belong to our neighbors.	Αυτά τα γατάκια ανήκουν στους γείτονές μας.
Many residents support the uprising.	Πολλοί κάτοικοι υποστηρίζουν την εξέγερση.
But time has passed and the story goes on.	Όμως ο χρόνος έχει περάσει και η ιστορία συνεχίζεται.
Not yet.	Οχι ακόμα.
The teacher placed a small box on the table.	Ο καθηγητής τοποθέτησε ένα μικρό κουτί στο τραπέζι.
The newspaper was full of photos from the disaster.	Η εφημερίδα ήταν γεμάτη φωτογραφίες από την καταστροφή.
He hired several workers to help complete the work.	Προσέλαβε αρκετούς εργάτες για να βοηθήσουν στην ολοκλήρωση της εργασίας.
The city is buzzing with activity.	Η πόλη βουίζει από δραστηριότητα.
These changes included the referendum,	Αυτές οι αλλαγές περιελάμβαναν το δημοψήφισμα,
I felt a sting of pain in my heart.	Ένιωσα ένα τσίμπημα πόνου στην καρδιά μου.
The cow will be having dinner.	Η αγελάδα θα είναι δείπνο.
It continued to grow, year after year.	Συνέχισε να αυξάνεται, χρόνο με το χρόνο.
The goals were clear and achievable.	Οι στόχοι ήταν σαφείς και εφικτός.
Detectives followed a trail of blood.	Οι ντετέκτιβ ακολούθησαν ένα ίχνος αίματος.
My teacher has big, round glasses.	Η δασκάλα μου έχει μεγάλα, στρογγυλά γυαλιά.
More rain is expected tonight.	Περισσότερες βροχοπτώσεις αναμένονται απόψε.
It is well known in the scientific community.	Είναι γνωστός στην επιστημονική κοινότητα.
The rainy season ended a few weeks later.	Η περίοδος των βροχών τελείωσε λίγες εβδομάδες αργότερα.
We need an efficient transport system.	Χρειαζόμαστε ένα αποτελεσματικό σύστημα μεταφορών.
Consequence of global warming.	Συνέπεια της υπερθέρμανσης του πλανήτη.
This vine blooms only in spring.	Αυτό το αμπέλι ανθίζει μόνο την άνοιξη.
This area has a huge variety of natural vegetation.	Αυτή η περιοχή έχει μια τεράστια ποικιλία φυσικής βλάστησης.
The rockets hit the sleeping village	Οι πύραυλοι έπληξαν το κοιμισμένο χωριό
The zoo is separated from the city by a river.	Ο ζωολογικός κήπος χωρίζεται από την πόλη με ένα ποτάμι.
The walls were covered with murals.	Οι τοίχοι ήταν καλυμμένοι με τοιχογραφίες.
Some believe that some animals have souls.	Μερικοί πιστεύουν ότι ορισμένα ζώα έχουν ψυχή.
The guide then points out many animals.	Στη συνέχεια, ο οδηγός επισημαίνει πολλά ζώα.
I noticed his pale smile.	Παρατήρησα το χλωμό του χαμόγελο.
Many countries have scheduled elections.	Πολλές χώρες έχουν προγραμματίσει εκλογές.
You can search the internet for prices.	Μπορείτε να κάνετε έρευνα στο διαδίκτυο για τιμές.
The city suffered extensive damage during the bombing.	Η πόλη υπέστη εκτεταμένες ζημιές κατά τη διάρκεια των βομβαρδισμών.
There was a six-hour lunch break.	Δόθηκε διάλειμμα έξι ωρών για μεσημεριανό γεύμα.
Remove the package.	Αφαιρέστε τη συσκευασία.
The government's history of the drug is well known.	Το ιστορικό της κυβέρνησης για το φάρμακο είναι γνωστό.
Most rivers flow east.	Τα περισσότερα ποτάμια ρέουν ανατολικά.
In a recent study, blood pressure was linked to ethnicity.	Σε μια πρόσφατη μελέτη, η αρτηριακή πίεση συνδέθηκε με την εθνικότητα.
The winds shifted.	Οι άνεμοι μετατοπίστηκαν.
The budget committee is meeting now.	Συνεδριάζει τώρα η επιτροπή προϋπολογισμού.
Its chances of survival are slim.	Οι πιθανότητες επιβίωσής της είναι ελάχιστες.
It is becoming increasingly rare to find bicycles with side strollers.	Γίνεται ολοένα και πιο σπάνιο να βρίσκουμε ποδήλατα με πλαϊνά καρότσια.
At dawn the crow's wing trembles.	Το ξημέρωμα τρέμει το φτερό του κόρακα.
The birds were chirping.	Τα πουλιά κελαηδούσαν.
A local accent was common in this area.	Μια τοπική προφορά ήταν κοινή σε αυτή την περιοχή.
Visitors are poured out by the crowds.	Οι επισκέπτες ξεχύνονται από τα πλήθη.
A neighbor reported that someone was in the shed.	Ένας γείτονας ανέφερε ότι κάποιος βρισκόταν στο υπόστεγο.
Wash the dishes in the sink.	Πλύνετε τα πιάτα στο νεροχύτη.
I have a theory for this, said the lawyer.	Έχω μια θεωρία για αυτό, είπε ο δικηγόρος.
My roommates painted the walls.	Οι συγκάτοικοί μου έβαψαν τους τοίχους.
The quantity in the bucket increased rapidly.	Η ποσότητα στον κάδο αυξήθηκε γρήγορα.
Two parallel rivers pass through the city.	Από την πόλη περνούν δύο παράλληλα ποτάμια.
The magician's assistant, whose identity remains secret.	Ο βοηθός του μάγου, η ταυτότητα του οποίου παραμένει μυστική.
The match ended in a draw.	Ο αγώνας έληξε ισόπαλος.
I will darken it a little.	Θα το σκουρύνω λίγο.
He has been living abroad for years.	Ζει στο εξωτερικό εδώ και χρόνια.
Alliances have been formed to address this threat.	Έχουν δημιουργηθεί συμμαχίες για την αντιμετώπιση αυτής της απειλής.
The indomitable tiger chases the deer.	Η αδάμαστη τίγρη καταδιώκει το ελάφι.
The object is supposed to give magical powers.	Το αντικείμενο υποτίθεται ότι προσδίδει μαγικές δυνάμεις.
A mixture of white and green tea with mint.	Ένα μείγμα από λευκό και πράσινο τσάι, με μέντα.
Silence.	Σιωπή.
Prices have not decreased so much lately.	Οι τιμές δεν έχουν δείξει τόσο μεγάλη μείωση τον τελευταίο καιρό.
The city is located between the river and the plain.	Η πόλη βρίσκεται ανάμεσα στο ποτάμι και την πεδιάδα.
The social interaction after the speech was pleasant.	Η κοινωνική αλληλεπίδραση μετά την ομιλία ήταν ευχάριστη.
The bomb was so powerful that it destroyed the house.	Η βόμβα ήταν τόσο ισχυρή που διέλυσε το σπίτι.
The boss told us to study hard this semester.	Το αφεντικό μας είπε να μελετήσουμε σκληρά αυτό το εξάμηνο.
The event was remarkable.	Το γεγονός ήταν αξιοσημείωτο.
This river is divided into several canals.	Αυτό το ποτάμι χωρίζεται σε πολλά κανάλια.
I could not control it.	Δεν μπορούσα να την ελέγξω.
Carefully remove the honey from the comb.	Βγάλτε προσεκτικά το μέλι από τη χτένα.
The animals are disappearing at an alarming rate.	Τα ζώα εξαφανίζονται με ανησυχητικό ρυθμό.
Data farming is treated with contempt by some farmers.	Η γεωργία δεδομένων αντιμετωπίζεται με περιφρόνηση από ορισμένους αγρότες.
He pushed open the door.	Έσπρωξε την πόρτα.
The forecast speaks of rain.	Η πρόγνωση κάνει λόγο για βροχή.
An outbreak of the disease has occurred.	Έχει εμφανιστεί έξαρση ασθένειας.
Tea and coffee are popular alcoholic beverages.	Το τσάι και ο καφές είναι δημοφιλή αλκοολούχα ποτά.
That's all he wrote!	Μόνο αυτό έγραψε!
Use a cheesecloth to drain the liquid.	Χρησιμοποιήστε τυρόπανο για να στραγγίσετε το υγρό.
The new law will take effect next month.	Ο νέος νόμος θα τεθεί σε ισχύ τον επόμενο μήνα.
I have been fishing in these waters for three decades.	Ψαρεύω σε αυτά τα νερά εδώ και τρεις δεκαετίες.
A river crosses the city.	Ένα ποτάμι διασχίζει την πόλη.
The smoke rose in the storm.	Ο καπνός ανέβηκε στην καταιγίδα.
The sun has set.	Ο ήλιος έπεσε.
Copy the numbers on the internal examination paper.	Αντιγράψτε τους αριθμούς στο χαρτί της εσωτερικής εξέτασης.
She liked to visit her grandmother.	Της άρεσε να επισκέπτεται τη γιαγιά της.
This knife is very sharp.	Αυτό το μαχαίρι είναι πολύ κοφτερό.
There is a problem here, the inspector said.	Υπάρχει ένα πρόβλημα εδώ, είπε ο επιθεωρητής.
Greece won.	Η Ελλάδα κέρδισε.
All his life, he had worked hard.	Όλη του τη ζωή, είχε δουλέψει σκληρά.
His honesty is not always appreciated.	Η ειλικρίνειά του δεν εκτιμάται πάντα.
Some writers used pseudonyms.	Μερικοί συγγραφείς χρησιμοποιούσαν ψευδώνυμα.
An army was on alert for the fugitives.	Ένας στρατός ήταν σε επιφυλακή για τους φυγάδες.
He heard a chorus of angels.	Άκουσε μια χορωδία αγγέλων.
This car was intended for use at the airport.	Αυτό το αυτοκίνητο προοριζόταν για χρήση στο αεροδρόμιο.
The streets of the city were scattered with a patchwork of architecture.	Οι δρόμοι της πόλης ήταν διάσπαρτοι από ένα συνονθύλευμα αρχιτεκτονικής.
The rock concert was interrupted by a loud explosion.	Η ροκ συναυλία διεκόπη από μια δυνατή έκρηξη.
He ironed his shirt.	Σιδέρωσε το πουκάμισό του.
The orbits of many asteroids were designed today.	Οι τροχιές πολλών αστεροειδών σχεδιάστηκαν σήμερα.
Forests cover only a small part of the area.	Τα δάση καλύπτουν μόνο ένα μικρό μέρος της περιοχής.
The nation claimed vast tracts of land.	Το έθνος διεκδίκησε τεράστιες εκτάσεις γης.
Alcohol ban is also popular.	Η απαγόρευση του αλκοόλ είναι επίσης δημοφιλής.
The Minister of Human Resources resigned yesterday.	Ο υπουργός Ανθρώπινου Δυναμικού παραιτήθηκε χθες.
Crocodiles rarely swim offshore.	Οι κροκόδειλοι σπάνια κολυμπούν μακριά από την ακτή.
He likes to use fancy colors.	Του αρέσει να χρησιμοποιεί φανταχτερά χρώματα.
A man in a black hat was standing on the platform.	Ένας άντρας με μαύρο καπέλο στεκόταν στην πλατφόρμα.
Hold back your hair with one hand.	Κράτα πίσω τα μαλλιά σου με το ένα χέρι.
The banking sector of this economy is subject to strict regulations.	Ο τραπεζικός τομέας αυτής της οικονομίας υπόκειται σε αυστηρές ρυθμίσεις.
He was pulled out of the water unconscious.	Ανασύρθηκε από το νερό αναίσθητος.
Set up your tent on the freeway.	Στήστε τη σκηνή σας στον αυτοκινητόδρομο.
The young man seemed indifferent to everyone else.	Ο νέος άντρας φαινόταν αδιάφορος για όλους τους άλλους.
Doctors and nurses encouraged patients to get out of bed.	Οι γιατροί και οι νοσοκόμες ενθάρρυναν τους ασθενείς να σηκωθούν από το κρεβάτι.
The falsification of the posted signs is a criminal act.	Η παραποίηση των αναρτημένων πινακίδων είναι αξιόποινη πράξη.
It was badly cracked.	Ήταν άσχημα ραγισμένο.
The artificial lake is so beautiful.	Η τεχνητή λίμνη είναι τόσο όμορφη.
The right hand was cut in half.	Το δεξί χέρι κόπηκε στη μέση.
Initially, they began their speeches by honoring the dead.	Αρχικά ξεκίνησαν τις ομιλίες τους τιμώντας τους νεκρούς.
Her imagination had flown.	Η φαντασία της είχε πετάξει.
I'm not interested in this idea at all.	Δεν με ενδιαφέρει καθόλου αυτή η ιδέα.
Each language has many dialects.	Κάθε γλώσσα έχει πολλές διαλέκτους.
They put a few limits on advertising.	Βάζουν λίγα όρια στη διαφήμιση.
The sheriff ordered the arrest of the illegal.	Ο σερίφης έδωσε εντολή να συλλάβει τον παράνομο.
I met a lot of people at that party.	Συνάντησα πολλούς ανθρώπους σε εκείνο το πάρτι.
Her revised self is different.	Ο αναθεωρημένος εαυτός της είναι διαφορετικός.
To my relief, it soon stopped raining.	Προς ανακούφισή μου, σύντομα σταμάτησε να βρέχει.
This lake was frozen last winter.	Αυτή η λίμνη ήταν παγωμένη τον περασμένο χειμώνα.
The greatest pleasure in life comes from helping others.	Η μεγαλύτερη ευχαρίστηση στη ζωή προέρχεται από το να βοηθάς τους άλλους.
Signs warned that the area was closed.	Οι πινακίδες προειδοποιούσαν ότι η περιοχή ήταν κλειστή.
Some snakes have venomous stings.	Μερικά φίδια έχουν δηλητηριώδη τσιμπήματα.
The jar can be refilled with water.	Το βάζο μπορεί να ξαναγεμίσει με νερό.
But life has crushed him.	Αλλά η ζωή τον έχει στριμώξει.
The young girl who sang was talented.	Η νεαρή κοπέλα που τραγουδούσε ήταν ταλαντούχα.
Science fiction movies are full of alien invasions.	Οι ταινίες επιστημονικής φαντασίας είναι γεμάτες εισβολές εξωγήινων.
Visiting a friend's house is always enjoyable.	Η επίσκεψη στο σπίτι ενός φίλου είναι πάντα απολαυστική.
The tides are mediated by the moon.	Οι παλίρροιες διαμεσολαβούνται από το φεγγάρι.
The saw easily cuts wood.	Το πριόνι κόβει εύκολα το ξύλο.
You can pedal for miles with a bike.	Μπορείτε να κάνετε πετάλι για μίλια με ένα ποδήλατο.
The plans fell through.	Τα σχέδια έπεσαν κάτω.
Let's hope he works together.	Ας ελπίσουμε ότι θα συνεργαστεί.
Education is the foundation of a nation's success.	Η εκπαίδευση αποτελεί το θεμέλιο της επιτυχίας ενός έθνους.
Tom, who had been waiting patiently for her,	Ο Τομ, που την περίμενε υπομονετικά,
It was previously inhabited for three millennia.	Προηγουμένως κατοικήθηκε από για τρεις χιλιετίες.
You will often hear criticism of both.	Θα ακούσετε συχνά κριτική και για τους δύο.
The rose cake.	Το κέικ τριαντάφυλλο.
Both men and women began to lose hair.	Και οι άνδρες και οι γυναίκες άρχισαν να χάνουν μαλλιά.
He showed the boy how to survive in the desert.	Έδειξε στο αγόρι πώς να επιβιώσει στην έρημο.
The charity could not meet its funding needs.	Η φιλανθρωπική οργάνωση δεν μπορούσε να καλύψει τις χρηματοδοτικές της ανάγκες.
The ups and downs of his life were well documented.	Τα σκαμπανεβάσματα της ζωής του ήταν καλά τεκμηριωμένα.
He said that many were true.	Είπε ότι πολλά ήταν αλήθεια.
Every weekend she went home to her parents.	Κάθε Σαββατοκύριακο πήγαινε σπίτι στους γονείς της.
We believe that it is better to avoid tempting fate.	Πιστεύουμε ότι είναι καλύτερο να αποφύγουμε τη δελεαστική μοίρα.
He refuses to eat breakfast.	Αρνείται να φάει πρωινό.
The older woman helped the younger one.	Η μεγαλύτερη γυναίκα βοήθησε τη μικρότερη.
The children did not say what had happened until much later.	Τα παιδιά δεν είπαν τι είχε συμβεί παρά πολύ αργότερα.
One of us won in the end.	Ένας από εμάς κέρδισε στο τέλος.
We were trying to cross the river at night.	Προσπαθούσαμε να περάσουμε το ποτάμι τη νύχτα.
The multiracial cast is clearly a minority.	Το πολυφυλετικό καστ είναι σαφώς μειοψηφία.
Some fish can breathe air.	Μερικά ψάρια μπορούν να αναπνεύσουν αέρα.
The coach treated the younger players harshly.	Ο προπονητής φέρθηκε σκληρά στους νεότερους παίκτες.
Rich and poor lived on this island.	Πλούσιοι και φτωχοί ζούσαν σε αυτό το νησί.
I'm going to get a new bike.	Πάω να πάρω ένα νέο ποδήλατο.
You tried your best.	Προσπάθησες το καλύτερό σου.
You need a break here.	Εδώ χρειάζεται διάλειμμα.
He was left spinning in pain.	Έμεινε να στριφογυρίζει από τον πόνο.
Academic performance tends to decline with age.	Οι ακαδημαϊκές επιδόσεις τείνουν να μειώνονται με την ηλικία.
The poor are victims of this unjust cruel treatment.	Οι φτωχοί είναι θύματα αυτής της άδικης σκληρής μεταχείρισης.
This is great wine.	Αυτό είναι εξαιρετικό κρασί.
Shakespeare wrote all his plays.	Ο Σαίξπηρ έγραψε όλα τα έργα του.
These prehistoric ruins are of great historical importance.	Αυτά τα προϊστορικά ερείπια έχουν μεγάλη ιστορική σημασία.
A bruise began to form.	Άρχισε να σχηματίζεται μια μελανιά.
The quietest, kindest dog.	Το πιο ήσυχο, ευγενικό σκυλί.
The shops are deserted.	Τα μαγαζιά είναι έρημα.
He turned slowly, his eyes fixed on her face.	Γύρισε αργά, με τα μάτια του καρφωμένα στο πρόσωπό της.
The lion attacks its prey.	Το λιοντάρι επιτίθεται στο θήραμά του.
Anxious parents visit her every week.	Ανήσυχοι γονείς την επισκέπτονται κάθε εβδομάδα.
My farm is here, in the mountains.	Η φάρμα μου βρίσκεται εδώ, στα βουνά.
The bus was traveling at a steady pace.	Το πούλμαν ταξίδευε με σταθερό ρυθμό.
The forest was covered with dense fog.	Το δάσος ήταν καλυμμένο με πυκνή ομίχλη.
Occasionally, the cattle came out in the open.	Περιστασιακά, τα βοοειδή έβγαιναν στα ανοιχτά.
I will not reveal my sources.	Δεν θα αποκαλύψω τις πηγές μου.
The tiny island had few trees.	Το μικροσκοπικό νησί είχε λίγα δέντρα.
Stay alert, experts warn.	Παραμείνετε σε εγρήγορση, προειδοποίησαν οι ειδικοί.
Once the soil is dry, it can absorb water again.	Αφού στεγνώσει το έδαφος, μπορεί να απορροφήσει ξανά το νερό.
We must bury the body immediately.	Πρέπει να θάψουμε το σώμα αμέσως.
She opens the door, shocked.	Ανοίγει την πόρτα, σοκαρισμένη.
Did you regularly attend religious services?	Παρακολουθούσατε τακτικά θρησκευτικές λειτουργίες;
His lameness was felt even from a distance.	Η χωλότητα του ήταν αισθητή ακόμα και από απόσταση.
The chef will welcome your guests upon arrival.	Ο σεφ θα καλωσορίσει τους καλεσμένους σας κατά την άφιξη.
Leaving is easy.	Το να φύγεις είναι εύκολο.
Her head was fixed to the wall.	Το κεφάλι της ήταν στερεωμένο στον τοίχο.
John will write with both hands.	Ο Γιάννης θα γράψει και με τα δύο χέρια.
The little girl bit a thread of lemongrass.	Το κοριτσάκι τσίμπησε μια κλωστή από λεμονόχορτο.
Crowds of people attended to watch the event.	Πλήθος κόσμου παρευρέθηκε για να παρακολουθήσει την εκδήλωση.
This book was boring.	Αυτό το βιβλίο ήταν βαρετό.
You're not proud of yourself, right?	Δεν είσαι περήφανος για τον εαυτό σου, σωστά;
There has been little progress in improving vision.	Υπάρχει μικρή πρόοδος στη βελτίωση της όρασης.
More and more people are taking medication for depression these days.	Περισσότεροι άνθρωποι λαμβάνουν φάρμακα για την κατάθλιψη αυτές τις μέρες.
The jury's verdict was a surprise.	Η ετυμηγορία της κριτικής επιτροπής ήταν μια έκπληξη.
Our planet is not unique.	Ο πλανήτης μας δεν είναι μοναδικός.
The accident was caused by a drunk driver.	Το ατύχημα προκλήθηκε από μεθυσμένος οδηγός.
Long ago, the earth was flat.	Πριν από πολύ καιρό, η γη ήταν επίπεδη.
The neighbor mother helped him.	Τον βοήθησε η γειτόνισσα μητέρα.
I heard the news with mixed feelings.	Άκουσα τα νέα με ανάμεικτα συναισθήματα.
Many scientists believe this is possible.	Πολλοί επιστήμονες πιστεύουν ότι αυτό είναι δυνατό.
These words are used conventionally in this way.	Αυτές οι λέξεις χρησιμοποιούνται συμβατικά με αυτόν τον τρόπο.
Her tan made me doubt her sincerity.	Το μαύρισμα της με έκανε να αμφιβάλλω για την ειλικρίνειά της.
The wine was unusual.	Το κρασί ήταν ασυνήθιστο.
Recent reforms have helped to curb the tide of crime.	Οι πρόσφατες μεταρρυθμίσεις συνέβαλαν στον περιορισμό του κύματος του εγκλήματος.
The fiercest of the lions attacked the lion master.	Το πιο άγριο από τα λιοντάρια επιτέθηκε στον δαμαστή λιονταριών.
Compare that with the increase observed in men.	Συγκρίνετε ότι με την αύξηση που παρατηρήθηκε στους άνδρες.
There are dozens of hiking trails in the area.	Υπάρχουν δεκάδες μονοπάτια πεζοπορίας στην περιοχή.
Passing through the deserted streets, the soldiers' boots resounded loudly.	Περνώντας στους έρημους δρόμους, οι μπότες των στρατιωτών αντηχούσαν δυνατά.
Our conversation ended amicably.	Η συζήτησή μας τελείωσε φιλικά.
The pasture was overgrown with wildflowers.	Ο βοσκότοπος ήταν κατάφυτος από αγριολούλουδα.
Her wrist was bleeding.	Ο καρπός της αιμορραγούσε.
She greeted me with her bright smile.	Με χαιρέτησε με το λαμπερό της χαμόγελο.
The Lord knows, people have all kinds of ideas.	Ο Κύριος ξέρει, οι άνθρωποι έχουν κάθε λογής ιδέες.
The corners of his mouth turned down.	Οι γωνίες του στόματός του γύρισαν προς τα κάτω.
Joyce's novel is considered by critics to be his masterpiece.	Το μυθιστόρημα του Τζόις θεωρείται από τους κριτικούς ως το αριστούργημά του.
Support from the international community is vital.	Η υποστήριξη από τη διεθνή κοινότητα είναι ζωτικής σημασίας.
Much of her time is devoted to research.	Μεγάλο μέρος του χρόνου της αφιερώνεται στην έρευνα.
The boat split in two.	Το σκάφος χωρίστηκε στα δύο.
The mayor's promise was not fulfilled.	Η υπόσχεση του δημάρχου δεν υλοποιήθηκε.
You need to represent the company.	Θα πρέπει να εκπροσωπήσετε την εταιρεία.
An eclectic group of treasure hunters is currently occupying the building.	Μια εκλεκτική ομάδα κυνηγών θησαυρών καταλαμβάνει αυτή τη στιγμή το κτίριο.
The wisdom of proverbs is not easily acquired.	Η σοφία των παροιμιών δεν αποκτάται εύκολα.
The concert was a success beyond all expectations.	Η συναυλία ήταν επιτυχημένη πέρα ​​από κάθε προσδοκία.
Groups of women dressed in white raised their fists.	Ομάδες γυναικών ντυμένων στα λευκά σήκωσαν τις γροθιές τους.
The gym was full of eager students.	Το γυμναστήριο ήταν γεμάτο με πρόθυμους μαθητές.
This should not be done.	Αυτό δεν πρέπει να γίνει.
Emergency services responded quickly.	Οι υπηρεσίες έκτακτης ανάγκης ανταποκρίθηκαν γρήγορα.
The soldiers' weapons were confiscated.	Τα όπλα των στρατιωτών κατασχέθηκαν.
He poured milk into the cup and mixed it.	Έριξε γάλα στο φλιτζάνι και το ανακάτεψε.
The power went out, but the generator ran again.	Το ρεύμα κόπηκε, αλλά η γεννήτρια λειτούργησε ξανά.
Do not forget to take off your shoes before entering.	Μην ξεχάσετε να βγάλετε τα παπούτσια σας πριν μπείτε.
He moaned loudly.	Αυτός κλαψούρισε δυνατά.
Finely chop or chop the vegetables.	Ψιλοκόβουμε ή ψιλοκόβουμε τα λαχανικά.
The bird flew comfortably when it was raining.	Το πουλί πέταξε άνετα όταν έβρεχε.
Studies the evolution of language.	Μελετά την εξέλιξη της γλώσσας.
We received news that the patrol has been delayed again.	Λάβαμε είδηση ​​ότι η περιπολία έχει καθυστερήσει ξανά.
They live in the country just outside the city.	Ζουν στη χώρα λίγο έξω από την πόλη.
The ban was imposed on the sale of blood.	Η απαγόρευση επιβλήθηκε στην πώληση αίματος.
He was ready to try it again.	Ήταν έτοιμος να το δοκιμάσει ξανά.
There is no reason to smoke here.	Δεν υπάρχει λόγος να καπνίζετε εδώ.
A young girl jumps rope.	Ένα νεαρό κορίτσι πηδά σχοινί.
Put the pepper grains in a bowl.	Σε ένα μπολ βάζουμε τους κόκκους πιπεριού.
The compiler usually needs less computing time.	Ο μεταγλωττιστής συνήθως χρειάζεται λιγότερο υπολογιστικό χρόνο.
Everyone has a price, it seems.	Κάθε άνθρωπος έχει ένα τίμημα, φαίνεται.
The roads are quite narrow.	Οι δρόμοι είναι αρκετά στενοί.
The hotel was packed.	Το ξενοδοχείο ήταν κατάμεστο.
The creature's gaze was fixed on the mouse.	Το βλέμμα του πλάσματος καρφώθηκε στο ποντίκι.
Not far from the sea.	Όχι μακριά από τη θάλασσα.
The wind came from the west.	Ο άνεμος ήρθε από τα δυτικά.
The clouds of the storm poured over the mountains.	Τα σύννεφα της καταιγίδας ξεχύθηκαν πάνω από τα βουνά.
The seller of bottled water has arrived.	Έφτασε ο πωλητής εμφιαλωμένου νερού.
Carefully complete the application.	Συμπλήρωσε προσεκτικά την αίτηση.
The sailor escaped when other crew members were killed.	Ο ναύτης γλίτωσε όταν άλλα μέλη του πληρώματος σκοτώθηκαν.
The water was cloudy and smelled of sulfur.	Το νερό ήταν θολό και μύριζε θειάφι.
Was it a reasonable compromise?	Ήταν ένας εύλογος συμβιβασμός;
The spider would also die.	Θα πέθαινε και η αράχνη.
The prince promised to support her in her treatment.	Ο πρίγκιπας υποσχέθηκε να τη στηρίξει στη θεραπεία της.
Buyers were looking for a cheap price, not quality.	Οι αγοραστές αναζητούσαν μια φθηνή τιμή, όχι την ποιότητα.
The overhead lights came on again.	Τα φώτα πάνω άναψαν ξανά.
There was only a little left.	Έμεινε μόνο λίγο.
They are famous for their exquisite wallpapers.	Φημίζονται για τις εξαίσιες ταπετσαρίες τους.
She remained silent, watching with unread eyes.	Έμεινε σιωπηλή, παρακολουθώντας με αδιάβαστα μάτια.
The health regulations are quite strict.	Οι υγειονομικοί κανονισμοί είναι αρκετά αυστηροί.
The concrete formations in the gorge are amazing.	Οι τσιμεντένιοι σχηματισμοί στο φαράγγι είναι καταπληκτικοί.
A single wheel is difficult to maneuver.	Ένας μόνο τροχός είναι δύσκολος στον ελιγμό.
He found some useful information.	Βρήκε μερικά χρήσιμα στοιχεία.
I ruled out going abroad for my studies.	Απέκλεισα το ενδεχόμενο να πάω στο εξωτερικό για τις σπουδές μου.
He asked me for money.	Μου ζήτησε χρήματα.
The President made a short speech.	Ο πρόεδρος έκανε μια σύντομη ομιλία.
The jury and the judge discussed carefully.	Η κριτική επιτροπή και ο δικαστής συζήτησαν προσεκτικά.
The ship sank due to a storm.	Το πλοίο ναυάγησε από καταιγίδα.
The prince is a handsome man.	Ο πρίγκιπας είναι ένας όμορφος άντρας.
Vertical rise in temperature in the afternoon.	Κατακόρυφη άνοδο η θερμοκρασία το απόγευμα.
They were invited to a national conference of health professionals.	Προσκλήθηκαν σε ένα εθνικό συνέδριο επαγγελματιών υγείας.
The prospect was so frightening that it left immediately.	Η προοπτική ήταν τόσο τρομακτική που έφυγε αμέσως.
The property is located by the sea.	Το ακίνητο βρίσκεται δίπλα στη θάλασσα.
It is doubtful whether the decision will be challenged.	Είναι αμφίβολο αν η απόφαση θα προσβληθεί.
Tried to regulate traffic.	Προσπάθησε να ρυθμίσει την κυκλοφορία.
Instinct tells us what we really want.	Το ένστικτο μας λέει τι πραγματικά θέλουμε.
When are we expected to arrive?	Πότε αναμένεται να φτάσουμε;
Why don't people recycle more?	Γιατί οι άνθρωποι δεν ανακυκλώνουν περισσότερο;
As the protests escalated, repression intensified.	Καθώς οι διαμαρτυρίες κλιμακώθηκαν, η καταστολή εντάθηκε.
They can even eat their own relatives.	Μπορεί ακόμη και να φάνε τους δικούς τους συγγενείς.
The government is taking measures to reduce pollution.	Η κυβέρνηση λαμβάνει μέτρα για τον περιορισμό της ρύπανσης.
Prior to his arrest, the thief had stolen tens of thousands of dollars.	Πριν συλληφθεί, ο κλέφτης είχε κλέψει δέκα χιλιάδες δολάρια.
My uncle has to sell his truck.	Ο θείος μου πρέπει να πουλήσει το φορτηγό του.
Their farm is famous for its delicious apples.	Η φάρμα τους φημίζεται για τα νόστιμα μήλα της.
Prison inmates include rapists, murderers, kidnappers and murderers.	Οι τρόφιμοι της φυλακής περιλαμβάνουν βιαστές, δολοφόνους, απαγωγείς και δολοφόνους.
He pushed the piano.	Έσπρωξε το πιάνο.
The fields were overgrown and green.	Τα χωράφια ήταν κατάφυτα και καταπράσινα.
A locomotive pulling steel cars carried the load.	Μια ατμομηχανή που τραβούσε χαλύβδινα αυτοκίνητα μετέφερε το φορτίο.
His clever plan had failed.	Το έξυπνο σχέδιό του είχε αποτύχει.
It was not long before the police arrived at the scene.	Δεν άργησε να φτάσει στο σημείο η αστυνομία.
A table knife was on the table.	Ένα επιτραπέζιο μαχαίρι ήταν πάνω στο τραπέζι.
This dish came with the territory.	Αυτό το πιάτο ήρθε με την επικράτεια.
Her hair hangs in long, shiny waves.	Τα μαλλιά της κρέμονται σε μακριά, λαμπερά κύματα.
So start by eliminating any work that, if completed, can	Ξεκινήστε λοιπόν εξαλείφοντας κάθε εργασία που, αν ολοκληρωθεί, μπορεί
They tied the knot in a register.	Έδεσαν τον κόμπο σε ένα ληξιαρχείο.
A small community of wild bears wanders around.	Μια μικρή κοινότητα άγριων αρκούδων τριγυρνά κοντά.
How many astronauts have walked on the moon?	Πόσοι αστροναύτες έχουν περπατήσει στο φεγγάρι;
The poor have to rely on private charities for help now.	Οι φτωχοί πρέπει να βασίζονται σε ιδιωτικές φιλανθρωπικές οργανώσεις για βοήθεια τώρα.
She divorced her husband and married a richer man.	Χώρισε τον άντρα της και παντρεύτηκε έναν πλουσιότερο άντρα.
We can learn a lot from tradition.	Μπορούμε να μάθουμε πολλά από την παράδοση.
Gooseberries grow well in tropical climates.	Τα φραγκοστάφυλα αναπτύσσονται καλά σε τροπικά κλίματα.
The walls of the hotel looked strangely bare.	Οι τοίχοι του ξενοδοχείου έμοιαζαν περίεργα γυμνοί.
We need to reduce the amount of meat we eat.	Πρέπει να μειώσουμε την ποσότητα του κρέατος που τρώμε.
The scientists instructed the children to leave their toys.	Οι επιστήμονες ανέθεσαν στα παιδιά να αφήσουν τα παιχνίδια τους.
Then each player got closer to the net.	Στη συνέχεια, κάθε παίκτης έφτασε πιο κοντά στο φιλέ.
The administrators of the institution should exercise regular supervision over the beneficiaries.	Οι διαχειριστές του ιδρύματος θα πρέπει να ασκούν τακτικά την εποπτεία των δικαιούχων.
He hit the stone with a stick.	Χτύπησε την πέτρα με ένα ραβδί.
Most experienced hikers know how to bring a knife with them.	Οι περισσότεροι έμπειροι πεζοπόροι ξέρουν να φέρνουν μαζί τους ένα μαχαίρι.
He showed me his stamp collection.	Μου έδειξε τη συλλογή γραμματοσήμων του.
He realized that he was crying.	Κατάλαβε ότι έκλαιγε.
The sea is crystal clear.	Η θάλασσα είναι πεντακάθαρη.
The views of others are irrelevant.	Οι απόψεις των άλλων είναι άσχετες.
Their grandparents visit for the holidays.	Οι παππούδες τους επισκέπτονται για τις γιορτές.
The tyrants were overthrown, but chaos ensued.	Οι τύραννοι ανατράπηκαν, αλλά ακολούθησε χάος.
Several students dropped out this year.	Αρκετοί μαθητές εγκατέλειψαν φέτος.
Worried families gathered on the side of the road.	Ανήσυχες οικογένειες συγκεντρώθηκαν στην άκρη του δρόμου.
I have to leave now, the baby is crying.	Πρέπει να φύγω τώρα, το μωρό κλαίει.
Drain the lentils so that they do not taste too salty.	Στραγγίστε τις φακές, για να μην έχουν πολύ αλμυρή γεύση.
She ate in silence.	Έφαγε σιωπηλή.
Parks throughout the city are decorated for the holidays.	Τα πάρκα σε όλη την πόλη είναι στολισμένα για τις γιορτές.
This is an unusually quiet house.	Αυτό είναι ένα ασυνήθιστα ήσυχο σπίτι.
The center of this city is a busy business district.	Το κέντρο αυτής της πόλης είναι μια πολυσύχναστη επιχειρηματική περιοχή.
Vegetable and seed oils are used in cooking.	Τα φυτικά και σπορέλαια χρησιμοποιούνται στη μαγειρική.
Theories were built on knowledge gained from fieldwork.	Οι θεωρίες χτίστηκαν σε γνώσεις που προέκυψαν από την επιτόπια εργασία.
This man is a war criminal.	Αυτός ο άνθρωπος είναι εγκληματίας πολέμου.
The leaves in the fall was a beautiful sight.	Τα φύλλα το φθινόπωρο ήταν ένα όμορφο θέαμα.
She wrote a humorous story about her visit.	Έγραψε μια χιουμοριστική αφήγηση για την επίσκεψή της.
The novels he read were fascinating.	Τα μυθιστορήματα που διάβαζε ήταν συναρπαστικά.
Few reprints of larger children's books are available these days.	Ελάχιστες ανατυπώσεις μεγαλύτερων παιδικών βιβλίων κυκλοφορούν αυτές τις μέρες.
The moon shone brightly in the night.	Το φεγγάρι έλαμπε λαμπερά μέσα στη νύχτα.
A book with six essays.	Ένα βιβλίο με έξι δοκίμια.
Environmentalists and ecologists will prove our point.	Οι περιβαλλοντολόγοι και οι οικολόγοι θα αποδείξουν την άποψή μας.
You will not sleep much tonight.	Δεν θα κοιμηθείς πολύ απόψε.
They differ greatly in many ways.	Διαφέρουν πολύ από πολλές απόψεις.
His car had run out of fuel.	Το αυτοκίνητό του είχε τελειώσει τα καύσιμα.
recommendations	συστάσεις
This man is a socialist.	Αυτός ο άνθρωπος είναι σοσιαλιστής.
The little girl may also die.	Το κοριτσάκι μπορεί επίσης να πεθάνει.
He was a fascinating and mysterious man.	Ήταν ένας συναρπαστικός και μυστηριώδης άνθρωπος.
An injection of cortisone saved the donkey.	Μια ένεση κορτιζόνης έσωσε τον γάιδαρο.
She drew her sword and prepared to be thrown at him.	Τράβηξε το ξίφος της και ετοιμάστηκε να πεταχτεί πάνω του.
The bus entered next to the gates.	Το πούλμαν μπήκε δίπλα από τις πύλες.
A wide range of factors	Ένα ευρύ φάσμα παραγόντων
The thing is, birds are really smart.	Το θέμα είναι ότι τα πουλιά είναι πραγματικά έξυπνα.
With much effort, he was released.	Με πολύ κόπο, απεγκλωβίστηκε.
The dress was old-fashioned, nobody wore it nowadays.	Το φόρεμα ήταν παλιομοδίτικο, κανείς δεν το φορούσε στις μέρες μας.
The image of narcissus on the wallpaper is beautiful.	Η εικόνα των νάρκισσους στην ταπετσαρία είναι όμορφη.
From dawn until dusk we rode.	Από το χάραμα μέχρι το σούρουπο καβαλήσαμε.
The transfer is temporary.	Η μεταφορά είναι προσωρινή.
Are you referring to eggs that are omelettes?	Αναφέρεσαι στα αυγά που είναι ομελέτα;
When it is full moon, we can not sleep.	Όταν έχει πανσέληνο, δεν μπορούμε να κοιμηθούμε.
The palace was surrounded by an impenetrable wall.	Το παλάτι περιβαλλόταν από ένα αδιαπέραστο τείχος.
The captain cut the tomato with his knife.	Ο καπετάνιος έκοψε τη ντομάτα με το μαχαίρι του.
Meanwhile, the cavalry chased the enemy across the plains.	Εν τω μεταξύ, το ιππικό κυνήγησε τον εχθρό στις πεδιάδες.
The Prime Minister will oversee the preparations.	Ο πρωθυπουργός θα επιβλέπει την προετοιμασία.
Place three cups on the table, candied with honey.	Τοποθέτησε τρία φλιτζάνια στο τραπέζι, ζαχαρωμένα με μέλι.
The eclipse that followed was an example of an eclipse.	Η έκλειψη που ακολούθησε ήταν ένα παράδειγμα έκλειψης.
Are you familiar with the designs?	Είστε εξοικειωμένοι με τα σχέδια;
The instrument played lively waltz.	Το όργανο έπαιζε ζωηρά βαλς.
His touches were light and loving.	Οι πινελιές του ήταν ελαφριές και αγαπησιάρικες.
He closed the door and locked it.	Έκλεισε την πόρτα και την κλείδωσε.
Mangroves are a unique habitat.	Τα μαγγρόβια είναι ένας μοναδικός βιότοπος.
She was transported by happy memories.	Την μετέφεραν χαρούμενες αναμνήσεις.
The bright golden water looked beautiful.	Το λαμπερό χρυσό νερό φαινόταν όμορφο.
The warehouse opposite is a monument of the past.	Η αποθήκη απέναντι είναι μνημείο του παρελθόντος.
A blue heron fishes for food in this river.	Ένας μπλε ερωδιός ψαρεύει για φαγητό σε αυτό το ποτάμι.
The earth is round.	Η γη είναι στρογγυλή.
I like playing chess with my brother.	Μου αρέσει να παίζω σκάκι με τον αδερφό μου.
The surface was smooth as glass.	Η επιφάνεια ήταν λεία σαν γυαλί.
A tropical cyclone had wreaked havoc in a neighboring town.	Ένας τροπικός κυκλώνας είχε προκαλέσει όλεθρο στη γειτονική πόλη.
The Germans attached great value to handicrafts.	Οι Γερμανοί έδιναν μεγάλη αξία στη χειροτεχνία.
Then he threw them in the trash.	Μετά τα πέταξε στα σκουπίδια.
His ideas are widespread, but controversial.	Οι ιδέες του είναι ευρέως διαδεδομένες, αλλά αμφιλεγόμενες.
Thousands were lost in the city.	Χιλιάδες άνθρωποι χάθηκαν στην πόλη.
Sometimes it's painful to see it.	Μερικές φορές είναι επώδυνο να το βλέπεις.
Throw the paper in the bin.	Έριξε το χαρτί στον κάδο.
Name the verbs of perception.	Ονομάστε τα ρήματα της αντίληψης.
I will bring some soil, just in case.	Θα φέρω λίγο χώμα, για κάθε ενδεχόμενο.
You need to prepare for the test in advance.	Πρέπει να προετοιμαστείτε για τη δοκιμή εκ των προτέρων.
Many believe it is a sacred pomegranate.	Πολλοί πιστεύουν ότι είναι ένα ιερό πόμο.
The policeman noticed the strange behavior of the two men.	Ο αστυφύλακας παρατήρησε την περίεργη συμπεριφορά των δύο ανδρών.
Turn the horse.	Γύρισε το άλογο.
Four hours by plane.	Τέσσερις ώρες με το αεροπλάνο.
He opened his mouth to speak and paused.	Άνοιξε το στόμα του να μιλήσει και έκανε μια παύση.
The capital was under siege.	Η πρωτεύουσα ήταν υπό πολιορκία.
If it weren't for his warm smile, we would never be talking.	Αν δεν ήταν το ζεστό του χαμόγελο, δεν θα μιλούσαμε ποτέ.
He kissed his wife lovingly.	Φίλησε με αγάπη τη γυναίκα του.
The captain called the crew to give it their all.	Ο καπετάνιος κάλεσε το πλήρωμα να τα δώσει όλα.
Human beings need food, water and shelter to survive.	Τα ανθρώπινα όντα χρειάζονται τροφή, νερό και στέγη για να επιβιώσουν.
The swirling of the hot air was intoxicating.	Ο στροβιλισμός του ζεστού αέρα ήταν μεθυστικός.
He drank water from a stream.	Ήπιε νερό από ένα ρυάκι.
This group has not met yet.	Αυτή η ομάδα δεν έχει συναντηθεί ακόμα.
The price of this ticket is very low.	Η τιμή αυτού του εισιτηρίου είναι πολύ χαμηλή.
The sheep returned later that day, wet and exhausted.	Τα πρόβατα επέστρεψαν αργότερα εκείνη την ημέρα, βρεγμένα και εξαντλημένα.
They were afraid they might be wrong.	Φοβόντουσαν μήπως κάνουν λάθος.
The highway included eight lanes.	Ο αυτοκινητόδρομος περιελάμβανε οκτώ λωρίδες κυκλοφορίας.
The virus is believed to have originated from migratory birds.	Ο ιός πιστεύεται ότι προήλθε από αποδημητικά πτηνά.
Climate change has brought about many environmental changes.	Η κλιματική αλλαγή έχει επιφέρει πολλές περιβαλλοντικές αλλαγές.
I put the kayak on the shore.	Έβαλα το καγιάκ στην ακτή.
Her pale skin stood out in the mud.	Το χλωμό δέρμα της ξεχώριζε στη λάσπη.
The elk were trapped in the swamp.	Οι άλκες παγιδεύτηκαν στο βάλτο.
One of the keys to success is perseverance.	Ένα από τα κλειδιά της επιτυχίας είναι η επιμονή.
Scientists are studying emissions from vehicles.	Οι επιστήμονες μελετούν τις εκπομπές από τα οχήματα.
He worked hard, but never made much money.	Δούλεψε σκληρά, αλλά ποτέ δεν έβγαλε πολλά χρήματα.
Determined poets managed to translate many poems.	Αποφασισμένοι ποιητές κατάφεραν να μεταφράσουν πολλά ποιήματα.
Try adding a little sugar or cinnamon.	Δοκιμάστε να προσθέσετε λίγη ζάχαρη ή κανέλα.
My doctor advised me to exercise.	Ο γιατρός μου με συμβούλεψε να κάνω άσκηση.
The prospects look bleak for the struggling airline.	Οι προοπτικές φαίνονται ζοφερές για την αγωνιζόμενη αεροπορική εταιρεία.
The bisexual couple was excited.	Το δίφυλο ζευγάρι ενθουσιάστηκε.
The exam was a test of his knowledge of physics.	Η εξέταση ήταν ένα τεστ για τις γνώσεις του στη φυσική.
Some refuse to vote.	Κάποιοι αρνούνται να συμμετάσχουν στις εκλογές.
The photos depict his first visit to is no longer.	Οι φωτογραφίες απεικονίζουν την πρώτη του επίσκεψη στο δεν είναι πλέον.
They will demand much higher wages.	Θα απαιτήσουν πολύ υψηλότερες αμοιβές.
She went to the mirror first and brushed her hair.	Πήγε πρώτα στον καθρέφτη και βούρτσισε τα μαλλιά της.
The elders of the tribe discuss the matter.	Οι γέροντες της φυλής συζητούν το θέμα.
We were aware of the dangers.	Είχαμε επίγνωση των κινδύνων.
Pour the milk over the cereals.	Ρίχνουμε το γάλα πάνω από τα δημητριακά.
The castle is said to be haunted.	Το κάστρο λέγεται ότι είναι στοιχειωμένο.
The tiny chandelier was more impressive.	Ο μικροσκοπικός πολυέλαιος ήταν πιο εντυπωσιακός.
Artistic ruins and traces of ancient civilization.	Καλλιτεχνικά ερείπια και ίχνη του αρχαίου πολιτισμού.
Our report mentions the relevant data.	Η έκθεσή μας αναφέρει τα σχετικά στοιχεία.
He lived a life of deprivation.	Έζησε μια ζωή στερήσεων.
The study sought to quantify the level of sadness.	Η μελέτη προσπάθησε να ποσοτικοποιήσει το επίπεδο της λύπης.
It was raining heavily that night.	Έβρεχε δυνατά εκείνο το βράδυ.
Some clouds seem to be moving fast in the sky.	Μερικά σύννεφα φαίνονται να κινούνται γρήγορα στον ουρανό.
Bees can fly a thousand miles without resting.	Οι μέλισσες μπορούν να πετάξουν χίλια μίλια χωρίς να ξεκουραστούν.
The dose should be carefully measured.	Η δόση πρέπει να μετράται προσεκτικά.
The princess brought legendary wealth and prosperity to the earth.	Η πριγκίπισσα έφερε θρυλικό πλούτο και ευημερία στη γη.
His clothes were torn and he was not wearing shoes.	Τα ρούχα του ήταν σκισμένα και δεν φορούσε παπούτσια.
Cats and dogs, as well as humans, have evolved.	Οι γάτες και οι σκύλοι, καθώς και οι άνθρωποι, έχουν εξελιχθεί.
It is an honor to be invited.	Είναι τιμή να είμαι προσκεκλημένος.
This old house is haunted!	Αυτό το παλιό σπίτι είναι στοιχειωμένο!
This table is made of wood.	Αυτό το τραπέζι είναι από ξύλο.
The golden bus was traveling very fast.	Το χρυσό πούλμαν ταξίδευε πολύ γρήγορα.
A village here offers cooking lessons for tourists.	Ένα χωριό εδώ προσφέρει μαθήματα μαγειρικής για τουρίστες.
The killer soaked his hands in the victim's blood.	Ο δολοφόνος μούσκεψε τα χέρια του στο αίμα του θύματος.
They protested against the use of the pesticide.	Διαμαρτυρήθηκαν για τη χρήση του φυτοφαρμάκου.
She married his boy.	Παντρεύτηκε το αγόρι του.
She taught her daughter vows.	Δίδαξε στην κόρη της όρκους.
There was a lack of communication at the conference.	Υπήρχε έλλειψη επικοινωνίας στο συνέδριο.
Other factors increase the risk.	Άλλοι παράγοντες αυξάνουν τον κίνδυνο.
His books are crammed into a shelf.	Τα βιβλία του είναι στριμωγμένα σε ένα ράφι.
Dreams are made by the brain.	Τα όνειρα κατασκευάζονται από τον εγκέφαλο.
The troops gathered in the town square.	Τα στρατεύματα συγκεντρώθηκαν στην πλατεία της πόλης.
He will fight with an unknown language.	Θα παλέψει με μια άγνωστη γλώσσα.
Some countries have huge natural resources.	Ορισμένες χώρες διαθέτουν τεράστιους φυσικούς πόρους.
Black ice can be deadly on a winter road.	Ο μαύρος πάγος μπορεί να είναι θανατηφόρος σε έναν χειμερινό δρόμο.
The fish swam lazily back and forth.	Το ψάρι κολύμπησε νωχελικά πέρα ​​δώθε.
When you want to serve it hot, heat the food slowly.	Όταν θέλετε να το σερβίρετε ζεστό, ζεστάνετε το φαγητό σιγά σιγά.
The cat walked lazily by the edge of the lake.	Η γάτα περπάτησε νωχελικά από την άκρη της λίμνης.
My mother keeps telling me not to go out.	Η μητέρα μου μου λέει συνέχεια να μην βγαίνω έξω.
The train will arrive in this city soon.	Ο σιδηρόδρομος θα φτάσει σύντομα σε αυτήν την πόλη.
Yawning raw, he left the room.	Χασμουριώντας ωμά, έφυγε από το δωμάτιο.
He convinced me to take part.	Με έπεισε να πάρω μέρος.
He hesitated to move again.	Δίστασε να κουνηθεί άλλο.
He was imprisoned for speaking out against the new regime.	Φυλακίστηκε επειδή μίλησε ενάντια στο νέο καθεστώς.
The store clerk refused to give a refund.	Ο υπάλληλος του καταστήματος αρνήθηκε να δώσει επιστροφή χρημάτων.
Some fled on foot.	Κάποιοι τράπηκαν σε φυγή με τα πόδια.
He moved back and forth in his seat.	Κουνήθηκε πέρα ​​δώθε στο κάθισμά του.
Wait patiently, chatting with the other women.	Περίμενε υπομονετικά, κουβεντιάζοντας με τις άλλες γυναίκες.
This factory was a leader in this field.	Αυτό το εργοστάσιο ήταν ηγέτης σε αυτόν τον τομέα.
The risk of this happening is non-existent.	Ο κίνδυνος να συμβεί αυτό είναι ανύπαρκτος.
Most tourists do not visit this country.	Οι περισσότεροι τουρίστες δεν επισκέπτονται αυτή τη χώρα.
Cooking is a hobby.	Η μαγειρική είναι ένα χόμπι της.
There was mud on his pants.	Υπήρχε λάσπη στο παντελόνι του.
The test is multiple choice.	Το τεστ είναι πολλαπλής επιλογής.
The yellow color gives a warm glow to this room.	Το κίτρινο χρώμα δίνει μια ζεστή λάμψη σε αυτό το δωμάτιο.
They wore orange robes to declare their status.	Φορούσαν πορτοκαλί ρόμπες για να δηλώσουν την κατάστασή τους.
Asked if she was ready to go on a date, she answered "not yet".	Ερωτηθείσα αν είναι έτοιμη να βγει ραντεβού, απάντησε «όχι ακόμα».
Octopuses are known to be crammed into very narrow spaces.	Τα χταπόδια είναι γνωστό ότι στριμώχνονται σε πολύ στενούς χώρους.
Some teachers openly questioned the president's policies.	Ορισμένοι δάσκαλοι αμφισβήτησαν ανοιχτά τις πολιτικές του προέδρου.
A pensioner lost his life when he was hit by a car.	Ένας συνταξιούχος έχασε τη ζωή του όταν χτυπήθηκε από αυτοκίνητο.
Immediately the soldiers turned their attention to her.	Αμέσως οι στρατιώτες έστρεψαν την προσοχή τους πάνω της.
Our portions never last more than a week.	Οι μερίδες μας δεν διαρκούν ποτέ περισσότερο από μια εβδομάδα.
The houses were surrounded by gardens full of fragrant flowers.	Τα σπίτια περιβάλλονταν από κήπους γεμάτους με ευωδιαστά λουλούδια.
He welcomed her with a hug.	Την υποδέχτηκε με μια αγκαλιά.
You need to add two tablespoons of chili powder.	Πρέπει να προσθέσετε δύο κουταλιές της σούπας σκόνη τσίλι.
These countries have decided to impose economic sanctions.	Αυτές οι χώρες αποφάσισαν να επιβάλουν οικονομικές κυρώσεις.
The uninhabited villages prevailed in an eerie silence.	Τα ακατοίκητα χωριά επικράτησαν απόκοσμη σιωπή.
Entrepreneurs rarely achieve lasting success.	Σπάνια οι επιχειρηματίες επιτυγχάνουν διαρκή επιτυχία.
The church began to sing hymns.	Η εκκλησία άρχισε να ψέλνει ύμνους.
Combine flour, vegetable oil, baking powder and salt.	Συνδυάστε το αλεύρι, το φυτικό λάδι, το μπέικιν πάουντερ και το αλάτι.
Polyunsaturated fats are reduced when heated.	Τα πολυακόρεστα λίπη μειώνονται όταν θερμαίνονται.
Copper is used in electrical wiring.	Ο χαλκός χρησιμοποιείται στην ηλεκτρική καλωδίωση.
There is no time to lose, says the man.	Δεν υπάρχει χρόνος για χάσιμο, λέει ο άντρας.
Even the luckiest parents have sad days.	Ακόμα και οι πιο τυχεροί γονείς έχουν θλιβερές μέρες.
His name was not on the passenger list.	Το όνομά του δεν ήταν στη λίστα επιβατών.
The flower is a symbol of female life.	Το λουλούδι είναι σύμβολο της γυναικείας ζωής.
There is a huge need for nurses across the country.	Υπάρχει τεράστια ανάγκη για νοσηλευτές σε όλη τη χώρα.
Language has no written form, literature is oral.	Η γλώσσα δεν έχει γραπτή μορφή, η λογοτεχνία είναι προφορική.
The northern lights appear in the night sky.	Το βόρειο σέλας εμφανίζεται στον νυχτερινό ουρανό.
The psychologist said she was extremely depressed.	Η ψυχολόγος ανέφερε ότι ήταν εξαιρετικά καταθλιπτική.
Ambitious plans were developed for next year.	Αναπτύχθηκαν φιλόδοξα σχέδια για την επόμενη χρονιά.
After a few drinks, some people become violent.	Μετά από μερικά ποτά, κάποιοι άνθρωποι γίνονται βίαιοι.
She was making tea in the kitchen.	Έφτιαχνε τσάι στην κουζίνα.
He will not admit it, but he has gained weight.	Δεν θα το παραδεχτεί, αλλά έχει παχύνει.
The work was completed on time.	Η εργασία ολοκληρώθηκε εντός της προθεσμίας.
Most people walked north.	Οι περισσότεροι άνθρωποι περπατούσαν βόρεια.
When the person approaches death, the siesta ends.	Όταν το άτομο πλησιάζει στον θάνατο, η σιέστα τελειώνει.
It will endure.	Θα αντέξει.
Condensation occurred inside the container.	Εμφανίστηκε συμπύκνωση μέσα στο δοχείο.
Some scientists claim that the number of alligators is shrinking.	Μερικοί επιστήμονες υποστηρίζουν ότι ο αριθμός των αλιγάτορων συρρικνώνεται.
Paul was startled by the behavior of his fiancée.	Ο Πωλ τρόμαξε με τη συμπεριφορά της αρραβωνιαστικιάς του.
His head seemed to be bent in concentration.	Το κεφάλι του φαινόταν σκυμμένο με συγκέντρωση.
Many decisions are made on our behalf.	Πολλές αποφάσεις λαμβάνονται για λογαριασμό μας.
It is now illegal to mow these lawns.	Είναι πλέον παράνομο το κούρεμα αυτών των χλοοτάπητων.
The man's eyes were shining.	Τα μάτια του άντρα έλαμπαν.
Eat breakfast before it gets cold.	Φάτε πρωινό πριν κρυώσει.
His information was inaccurate at best.	Οι πληροφορίες του ήταν στην καλύτερη περίπτωση ανακριβείς.
I have to use your shower.	Πρέπει να χρησιμοποιήσω το ντους σας.
Plants need sunshine for photosynthesis.	Τα φυτά χρειάζονται ηλιοφάνεια για φωτοσύνθεση.
The train left before we arrived.	Το τρένο έφυγε πριν φτάσουμε.
She was living in a corner with her ex-best friend.	Έμενε στη γωνία από την πρώην καλύτερή της φίλη.
His green eyes pierced.	Τα πράσινα μάτια του τρυπούσαν.
Meanwhile, the tourist season was sad.	Εν τω μεταξύ, η τουριστική περίοδος ήταν θλιβερή.
Smoking causes lung infections and contributes to heart disease.	Το κάπνισμα προκαλεί πνευμονικές λοιμώξεις και συμβάλλει σε καρδιακές παθήσεις.
This drug was considered unpleasant.	Αυτό το φάρμακο θεωρήθηκε δυσάρεστο.
She was wearing a white dress.	Φορούσε ένα λευκό φόρεμα.
By then he already had two daughters.	Τότε είχε ήδη δύο κόρες.
His efforts to compose the poem were in vain.	Οι προσπάθειές του να συνθέσει το ποίημα ήταν μάταιες.
They collected soil samples for analysis.	Συνέλεξαν δείγματα εδάφους για ανάλυση.
The pistol is missing.	Το πιστόλι λείπει.
They discovered a lost treasure.	Ανακάλυψαν έναν χαμένο θησαυρό.
A specialist who cleans the algae with a vacuum cleaner.	Ένας ειδικός που καθαρίζει τα φύκια με ηλεκτρική σκούπα.
It's not just a cool breeze.	Δεν είναι απλώς ένα δροσερό αεράκι.
Arixit became famous.	Ο Arixit έγινε διάσημος.
Can't a single knife stick to me?	Δεν μπορείς ούτε ένα μαχαίρι να με κολλήσει;
Push the plug into the socket.	Σπρώξτε το φις στην πρίζα.
She was wearing a long, blue silk skirt.	Φορούσε μια μακριά, μπλε μεταξωτή φούστα.
It was a hot, sticky, boring day.	Ήταν μια ζεστή, κολλώδης, βαρετή μέρα.
The temperature has dropped sharply.	Η θερμοκρασία έχει πέσει κατακόρυφα.
The bird is considered extinct.	Το πουλί θεωρείται ότι έχει εξαφανιστεί.
Mary's dreams have become clearer.	Τα όνειρα της Μαίρης έχουν γίνει πιο ξεκάθαρα.
Arrived at the mailbox.	Έφτασε στο γραμματοκιβώτιο.
After a quick shower, he felt refreshed.	Μετά από ένα γρήγορο ντους, ένιωσε ανανεωμένος.
The shell is sweet.	Το κοχύλι είναι γλυκό.
It is important to start climate change early.	Είναι σημαντικό να ξεκινήσετε νωρίς την κλιματική αλλαγή.
It was an oil-rich city.	Ήταν μια πόλη με άνθηση πετρελαίου.
This is usually the rainy season.	Αυτή είναι συνήθως η εποχή του χρόνου για βροχή.
The soldier's solo was very moving.	Το σόλο του στρατιώτη ήταν πολύ συγκινητικό.
Keep your data safe at all times.	Διατηρήστε τα δεδομένα ασφαλή ανά πάσα στιγμή.
Her backpack was heavy.	Το σακίδιο της ήταν βαρύ.
A huge cemetery, surrounded by an inhospitable wall.	Ένα τεράστιο νεκροταφείο, που περιβάλλεται από έναν αφιλόξενο τοίχο.
This substance repeatedly causes cancer.	Αυτή η ουσία προκαλεί επανειλημμένα καρκίνο.
It will start soon.	Θα ξεκινήσει σύντομα.
It is a complex issue.	Είναι ένα σύνθετο ζήτημα.
The architect wanted a new type of building.	Ο αρχιτέκτονας ήθελε ένα νέο είδος κτιρίου.
The capricious teenager decided on a whim.	Ο ιδιότροπος έφηβος αποφάσισε μια ιδιοτροπία.
Employees were excited about the pay rise.	Οι εργαζόμενοι ήταν ενθουσιασμένοι με την αύξηση των αποδοχών.
Mixing with spam.	Ανάμειξη με την ανεπιθύμητη αλληλογραφία.
More steps led to the top.	Περισσότερα βήματα οδηγούσαν στην κορυφή.
This requires a huge effort.	Αυτό απαιτεί τεράστια προσπάθεια.
Her face shone.	Το πρόσωπό της έλαμψε.
He walked in the forest one quiet morning.	Περπάτησε μέσα στο δάσος ένα ήσυχο πρωί.
Products from this country are now sold all over the world.	Τα προϊόντα από αυτή τη χώρα πωλούνται πλέον σε όλο τον κόσμο.
He decided to clean the sidewalks.	Αποφάσισε να καθαρίσει τα πεζοδρόμια.
We need more details about the plans.	Χρειαζόμαστε περισσότερες λεπτομέρειες για τα σχέδια.
We need a new place.	Χρειαζόμαστε ένα νέο μέρος.
Few people had left their fields uncovered.	Λίγα άτομα είχαν αφήσει ακάλυπτα τα χωράφια τους.
Neither of them was happy with the decision.	Κανένας από τους δύο δεν ήταν ευχαριστημένος με την απόφαση.
He was playing with his toys nearby.	Εκεί κοντά έπαιζε με τα παιχνίδια του.
When the plane landed, we disembarked safely.	Όταν το αεροπλάνο προσγειώθηκε, αποβιβαστήκαμε με ασφάλεια.
The weather yesterday was quite pleasant.	Ο καιρός χθες ήταν αρκετά ευχάριστος.
The children sleep peacefully.	Τα παιδιά κοιμούνται ήσυχα.
The sand along the beach was white and fine.	Η άμμος κατά μήκος της παραλίας ήταν λευκή και ψιλή.
He was fired.	Απολύθηκε.
They claimed that it harms mental health.	Υποστήριξαν ότι βλάπτει την ψυχική υγεία.
The house was heated by an oil furnace.	Το σπίτι θερμαινόταν από φούρνο πετρελαίου.
The lions roared loudly.	Τα λιοντάρια βρυχήθηκαν δυνατά.
The water cuts the rocks.	Το νερό κόβει τους βράχους.
The ransom was paid, but the hostage was not returned.	Τα λύτρα καταβλήθηκαν, αλλά ο όμηρος δεν επιστράφηκε.
It is certain that our cities will do better.	Είναι σίγουρο ότι οι πόλεις μας θα τα πάνε καλύτερα.
He felt a flood of panic.	Ένιωσε μια πλημμύρα πανικού.
The king's advisers feared that his kingdom would be invaded.	Οι σύμβουλοι του βασιλιά φοβήθηκαν ότι το βασίλειό του θα δεχόταν εισβολή.
The woman looked at me intently, with her eyes without emotion.	Η γυναίκα με κοίταξε επίμονα, με τα μάτια της χωρίς συγκίνηση.
Men are men.	Οι άντρες είναι άντρες.
Scientists have made efforts to understand autism.	Οι επιστήμονες έχουν κάνει προσπάθειες για να κατανοήσουν τον αυτισμό.
The museum has been empty for years.	Το μουσείο είναι άδειο εδώ και χρόνια.
Many preferred rooms with shared toilets.	Πολλοί προτιμούσαν δωμάτια με κοινόχρηστες τουαλέτες.
This day began with a blessed silence.	Αυτή η μέρα ξεκίνησε με μια ευλογημένη σιωπή.
Give me a spoon, please.	Δώσε μου ένα κουτάλι, σε παρακαλώ.
Research has shown that pollution is increasing.	Η έρευνα έχει δείξει ότι η ρύπανση αυξάνεται.
Game stocks declined rapidly.	Τα αποθέματα θηραμάτων μειώθηκαν γρήγορα.
Such beliefs have recently been refuted by science.	Τέτοιες πεποιθήσεις διαψεύστηκαν πρόσφατα από την επιστήμη.
He made a great contribution to history.	Έκανε μεγάλη προσφορά στην ιστορία.
The person answering the phone is polite.	Το άτομο που απαντά στο τηλέφωνο είναι ευγενικό.
The wet snow melted in the sun.	Το υγρό χιόνι έλιωσε στον ήλιο.
Winds from the south bringing warm tropical air.	Άνεμοι από νότιες διευθύνσεις φέρνοντας ζεστό τροπικό αέρα.
They sent a representative to compete.	Έστειλαν έναν εκπρόσωπο να διαγωνιστεί.
A pair of scissors will cut cloth.	Ένα ψαλίδι θα κόψει πανί.
The purchasing department is considering buying one	Το τμήμα αγορών εξετάζει το ενδεχόμενο να αγοράσει ένα
My mother's cooking is difficult.	Η μαγειρική της μητέρας μου είναι δύσκολη.
The external iliac artery is palpable above the pubic adhesion.	Η έξω λαγόνια αρτηρία είναι ψηλαφητή πάνω από την ηβική σύμφυση.
We had a terrific experience last summer.	Είχαμε μια τρομερή εμπειρία το περασμένο καλοκαίρι.
Many brave soldiers were killed.	Πολλοί θαρραλέοι στρατιώτες σκοτώθηκαν.
Then pour pieces of butter over the apples.	Στη συνέχεια, ρίξτε κομμάτια βούτυρο πάνω από τα μήλα.
Describe the street scene.	Περιέγραψε τη σκηνή του δρόμου.
This road is well traveled by workers.	Αυτός ο δρόμος είναι καλά ταξιδεμένος από εργάτες.
Once the smoke is gone, we will gather again on the roof.	Μόλις φύγει ο καπνός, θα συγκεντρωθούμε ξανά στην οροφή.
A blind man must have a dog by his side.	Ένας τυφλός πρέπει να έχει ένα σκύλο στο πλευρό του.
The house stands under high snowy peaks.	Το σπίτι στέκεται κάτω από ψηλές χιονισμένες κορυφές.
Everything is allowed under the banner of tolerance.	Όλα επιτρέπονται υπό τη σημαία της ανοχής.
He will be here tomorrow.	Θα είναι εδώ αύριο.
Her voice was like a dagger that pierced his ears.	Η φωνή της ήταν σαν στιλέτο που του τρύπησε τα αυτιά.
This restaurant is famous for serving spicy food.	Αυτό το εστιατόριο φημίζεται για το ότι σερβίρει πικάντικο φαγητό.
The first man had red cheeks.	Ο πρώτος άντρας είχε κόκκινα μάγουλα.
Most rivers in this area are polluted.	Τα περισσότερα ποτάμια αυτής της περιοχής είναι μολυσμένα.
A small village stood by them, deserted and desolate.	Ένα μικρό χωριό στεκόταν τους, έρημο και ερημικό.
He was a keen hunter and a productive farmer.	Ήταν δεινός κυνηγός και παραγωγικός αγρότης.
The emergency lights quickly became a very bold light.	Τα φώτα έκτακτης ανάγκης έγιναν γρήγορα ένα πολύ τολμηρό φως.
Detectives searched several homes.	Οι ντετέκτιβ έκαναν έρευνα σε πολλά σπίτια.
Remain calm!	Μείνε ψύχραιμος!
The loan was secured against our farm.	Το δάνειο ήταν εξασφαλισμένο έναντι της φάρμας μας.
Saying words like these will lead to disaster.	Λέγοντας λόγια σαν αυτά θα οδηγήσουν στην καταστροφή.
Life itself began billions of years ago.	Πριν από δισεκατομμύρια χρόνια ξεκίνησε η ίδια η ζωή.
An ambitious man whose greed knew no bounds.	Ένας φιλόδοξος άνθρωπος που η απληστία του δεν είχε όρια.
The notes sounded sweet to her ears.	Οι νότες ακούστηκαν γλυκές στα αυτιά της.
The raging river was impossible to cross.	Το μανιασμένο ποτάμι ήταν αδύνατο να περάσει.
He was accused of bribery.	Κατηγορήθηκε για δωροδοκία.
He dealt with poetry.	Ασχολήθηκε με την ποίηση.
But they soon come to the conclusion that something is wrong.	Σύντομα όμως καταλήγουν στο συμπέρασμα ότι κάτι δεν πάει καλά.
Birds perch on dead trees.	Πουλιά κουρνιάζουν πάνω σε νεκρά δέντρα.
The moon had become round and pale.	Το φεγγάρι είχε γίνει στρογγυλό και χλωμό.
The skies opened and a flood fell on the house.	Οι ουρανοί άνοιξαν και ένας κατακλυσμός έπεσε πάνω στο σπίτι.
The manager insisted on collecting the invoice.	Ο διευθυντής επέμεινε να εισπράξει το τιμολόγιο.
If you build a house without restrictions,	Αν χτίσεις ένα σπίτι χωρίς περιορισμούς,
Electricity supply is inadequate in many parts of this country.	Η παροχή ηλεκτρικού ρεύματος είναι ανεπαρκής σε πολλά μέρη αυτής της χώρας.
This fuel is very expensive.	Αυτό το καύσιμο είναι πολύ ακριβό.
Introduce yourself.	Συστήσου.
They looked at each other with love.	Κοίταξαν ο ένας τον άλλον με αγάπη.
All hell broke out.	Όλη η κόλαση έσκασε.
However, the policy has not improved.	Ωστόσο, η πολιτική δεν βελτιώθηκε.
This is the only way to get to your destination.	Αυτός είναι ο μόνος τρόπος για να φτάσετε στον προορισμό σας.
Teamwork is essential to our success.	Η ομαδική εργασία είναι απαραίτητη για την επιτυχία μας.
Delicious cakes!	Λαχταριστά κέικ!
What projects did you do with the students today?	Τι έργα κάνατε με τους μαθητές σήμερα;
But now even his old friends are avoiding him.	Τώρα, όμως, ακόμη και οι παλιοί του φίλοι τον αποφεύγουν.
A small country located among larger political entities.	Μια μικρή χώρα που βρίσκεται ανάμεσα σε μεγαλύτερες πολιτικές οντότητες.
As he was walking, he met a beautiful woman.	Καθώς περπατούσε, συνάντησε μια όμορφη γυναίκα.
But others had different ideas.	Άλλοι όμως είχαν διαφορετικές ιδέες.
It is extremely important for people to recycle.	Είναι εξαιρετικά σημαντικό για τους ανθρώπους να ανακυκλώνουν.
The tower has been destroyed.	Ο πύργος έχει καταστραφεί.
They stayed at work because of their illnesses.	Έμειναν στη δουλειά τους λόγω των ασθενειών τους.
The lake tends to dry out during the summer.	Η λίμνη τείνει να στεγνώνει κατά τη διάρκεια του καλοκαιριού.
The children were thrilled when their parents returned home.	Τα παιδιά ενθουσιάστηκαν όταν οι γονείς τους επέστρεψαν σπίτι.
According to linguistic theory, the word "mother" is ambiguous.	Σύμφωνα με τη γλωσσολογική θεωρία, η λέξη «μητέρα» είναι διφορούμενη.
Players will start warming up for twenty minutes.	Οι παίκτες θα αρχίσουν να κάνουν ζέσταμα για είκοσι λεπτά.
Consider your environment before printing.	Λάβετε υπόψη το περιβάλλον σας πριν από την εκτύπωση.
Every day, they travel many miles to listen to the teachings of the Dharma.	Κάθε μέρα, ταξιδεύουν πολλά μίλια για να ακούσουν διδασκαλίες του Ντάρμα.
The new administration is currently making plans for drastic cuts.	Η νέα διοίκηση αυτή τη στιγμή κάνει σχέδια για δραστικές περικοπές.
He was a dressed hunter.	Ήταν ντυμένος κυνηγός.
Once a man wrote me a letter.	Κάποτε ένας άντρας μου έγραψε ένα γράμμα.
Which of you has eaten chocolate cake?	Ποιος από εσάς έχει φάει το κέικ σοκολάτας;
Put your debit notes in this folder.	Βάλτε τις χρεωστικές σημειώσεις σε αυτόν τον φάκελο.
This is a real tragedy.	Αυτή είναι μια πραγματική τραγωδία.
We are waiting for the dinner guests.	Περιμένουμε τους καλεσμένους του δείπνου.
There may be a fire inside the engine.	Μπορεί να υπάρξει φωτιά στο εσωτερικό του κινητήρα.
We admire your courage.	Θαυμάζουμε το θάρρος σας.
A herringbone was left in her throat.	Ένα ψαροκόκαλο έμεινε στο λαιμό της.
The oil is formed from dead plants and animals.	Το λάδι σχηματίζεται από νεκρά φυτά και ζώα.
Water is an excellent solvent.	Το νερό είναι εξαιρετικός διαλύτης.
He played the piano very well.	Έπαιζε έξοχα πιάνο.
Today's harvest was plentiful.	Η σημερινή σοδειά ήταν άφθονη.
Judges are paid for their services to society.	Οι δικαστές πληρώνονται για τις υπηρεσίες τους στην κοινωνία.
Young people living in rural areas.	Νέοι που ζουν σε αγροτικές περιοχές.
The price of eggs has risen significantly this year.	Η τιμή των αυγών έχει αυξηθεί σημαντικά φέτος.
Grouping is an important property.	Η ομαδοποίηση είναι μια σημαντική ιδιότητα.
Jim is a good student, they tell me.	Ο Τζιμ είναι καλός μαθητής, μου λένε.
I think the program you wrote is right.	Νομίζω ότι το πρόγραμμα που έγραψες είναι σωστό.
People grow many crops in this area.	Οι άνθρωποι καλλιεργούν πολλές καλλιέργειες σε αυτή την περιοχή.
The butter turns yellow.	Το βούτυρο κιτρινίζει.
The new model is an improvement over its predecessor.	Το νέο μοντέλο είναι μια πρόοδος σε σχέση με τον προκάτοχό του.
Words are commonly used to denote meanings.	Οι λέξεις χρησιμοποιούνται συνήθως για να δηλώσουν έννοιες.
Many industries in this area have closed.	Πολλές βιομηχανίες σε αυτήν την περιοχή έχουν κλείσει.
Researchers will try to collect more data.	Θα καταβληθεί προσπάθεια από τους ερευνητές για τη συλλογή περισσότερων δεδομένων.
He will make a journey so far.	Θα κάνει ένα ταξίδι τόσο μακριά.
The girls shook their heads.	Τα κορίτσια κούνησαν το κεφάλι τους.
The streets were full of tents.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι σκηνές.
A magnet pushes the nail into the board.	Ένας μαγνήτης σπρώχνει το καρφί στη σανίδα.
The farmer's son had little to do on the farm.	Ο γιος του αγρότη είχε λίγα πράγματα να κάνει στη φάρμα.
The lover is the biggest fan of her beloved.	Ο εραστής είναι ο μεγαλύτερος θαυμαστής του αγαπημένου της.
Industry contributes significantly to greenhouse gas emissions.	Η βιομηχανία συμβάλλει σημαντικά στις εκπομπές αερίων του θερμοκηπίου.
The cat jumped out of the closet.	Η γάτα πήδηξε έξω από το ντουλάπι.
They are not as rich as some people think.	Δεν είναι τόσο πλούσιοι όσο πιστεύουν κάποιοι.
Several shots were fired and then there was silence.	Ακούστηκαν αρκετοί πυροβολισμοί και μετά σιωπή.
The guests were very unlikely to show up.	Οι καλεσμένοι ήταν πολύ απίθανο να εμφανιστούν.
Polish the pie in two bites.	Γυάλισε την πίτα σε δύο μπουκιές.
Authorities sent an army.	Οι αρχές έστειλαν στρατό.
He ate ham and eggs for breakfast.	Έφαγε ζαμπόν και αυγά για πρωινό.
The prophet was a man of promise.	Ο προφήτης ήταν άνθρωπος με υπόσχεση.
The boar has declined.	Ο κάπρος έχει παρακμάσει.
He left by car, with the strawberry stain still in his uniform.	Έφυγε με το αυτοκίνητο, με τον λεκέ από φράουλα ακόμα στη φόρμα του.
The wording is simple.	Η διατύπωση είναι απλή.
At the same time, the climate has changed significantly.	Παράλληλα, το κλίμα άλλαξε σημαντικά.
Hear your voice earlier this afternoon.	Άκουσε τη φωνή σου νωρίτερα σήμερα το απόγευμα.
A recent study shows that the domestic cat population	Μια πρόσφατη μελέτη δείχνει ότι ο πληθυσμός της οικόσιτης γάτας
Borrowing money is very expensive.	Τα δανεικά χρήματα είναι πολύ ακριβά.
Some songs have positive messages, he says.	Κάποια τραγούδια έχουν θετικά μηνύματα, λέει.
He was helpless as he watched the tiger roam.	Ήταν ανίσχυρος καθώς έβλεπε την τίγρη να περιφέρεται.
The nurse took a blood sample.	Η νοσοκόμα πήρε δείγμα αίματος.
What do you think helps?	Τι βοηθάει πιστεύετε;
White horse or brown horse?	Λευκό άλογο ή καφέ άλογο;
Three people entered this room.	Τρία άτομα μπήκαν σε αυτό το δωμάτιο.
The dawn was still dark.	Τα ξημερώματα ήταν ακόμα σκοτάδι.
This village has been demolished.	Αυτό το χωριό έχει κατεδαφιστεί.
The cheerful man took his place in the farmhouse.	Ο εύθυμος άντρας πήρε τη θέση του στην αγροικία.
A cat could smell the rat at some distance.	Μια γάτα μπορούσε να μυρίσει τον αρουραίο σε κάποια απόσταση.
The soldiers were ordered to attack.	Οι στρατιώτες έλαβαν εντολή για την επίθεση.
The company had grown rapidly.	Η εταιρεία είχε αναπτυχθεί ραγδαία.
The killers are hiding in the shadows.	Οι δολοφόνοι κρύβονται στις σκιές.
Numerous boats moored on the river bank.	Στις όχθες του ποταμού έδεσαν πολυάριθμα σκάφη.
Cholesterol and fat are the main causes of heart disease.	Η χοληστερόλη και το λίπος είναι οι κύριες αιτίες καρδιακών παθήσεων.
She liked listening to classical music.	Της άρεσε να ακούει κλασική μουσική.
The castle fell amidst fireworks and cheers.	Το κάστρο έπεσε εν μέσω πυροτεχνημάτων και ζητωκραυγών.
His attempts to hide were in vain.	Οι προσπάθειές του να κρυφτεί ήταν άχρηστες.
Flowers in various rich shades of red bloomed everywhere.	Λουλούδια σε διάφορες πλούσιες αποχρώσεις του κόκκινου άνθισαν παντού.
There was no chest.	Δεν υπήρχε στήθος.
The roads are narrow and hilly.	Οι δρόμοι είναι στενοί και λοφώδεις.
It can be difficult to find.	Μπορεί να είναι δύσκολο να το βρεις.
The cows will follow an unexpected path.	Οι αγελάδες θα ακολουθήσουν ένα απροσδόκητο μονοπάτι.
Ethanol these days from corn.	Αιθανόλη αυτές τις μέρες από καλαμπόκι.
Production numbers are down this year.	Οι αριθμοί παραγωγής είναι μειωμένοι φέτος.
Some scientists insist that the theory of germs is wrong.	Ορισμένοι επιστήμονες επιμένουν ότι η θεωρία των μικροβίων είναι εσφαλμένη.
The scent was strong.	Το άρωμα ήταν δυνατό.
Ten new apartment buildings are planned.	Προβλέπονται δέκα νέες πολυκατοικίες.
Horatio walked away from the table.	Ο Οράτιο απομακρύνθηκε από το τραπέζι.
Window washers paint windows.	Οι ροδέλες παραθύρων βάφουν τα παράθυρα.
Our disc jockey plays the songs you ask for every night.	Ο δισκοτζόκεϋ μας παίζει τα τραγούδια που ζητάτε κάθε βράδυ.
This is quite short.	Αυτό είναι αρκετά σύντομο.
The American housing market has suffered.	Η αγορά κατοικίας της Αμερικής υπέφερε.
We can not spend beyond our budget this year.	Δεν μπορούμε να ξοδέψουμε πέρα ​​από τον προϋπολογισμό μας φέτος.
During the day, the temperature rises.	Κατά τη διάρκεια της ημέρας, η θερμοκρασία ανεβαίνει.
Only one arrow.	Μόνο ένα βέλος.
The workers built a new bridge made of solid stone.	Οι εργάτες έχτισαν μια νέα γέφυρα από μασίφ πέτρα.
The elephant is a national emergency.	Ο ελέφαντας είναι μια εθνική έκτακτη ανάγκη.
The researchers were transcribers at the time.	Οι ερευνητές ήταν μεταγραφείς εκείνη την εποχή.
The promotion policy has been revised.	Η πολιτική προώθησης αναθεωρήθηκε.
They extinguished the fire with water.	Έσβησαν τη φωτιά με νερό.
They will "wake up dead" in just a few hours.	Θα «ξυπνήσουν νεκροί» σε λίγες μόνο ώρες.
The elegant car passed silently.	Το κομψό αυτοκίνητο πέρασε σιωπηλά.
She was excited to visit the aquarium.	Ήταν ενθουσιασμένη που επισκέφτηκε το ενυδρείο.
His brown hair grew in tufts.	Τα καστανά μαλλιά του μεγάλωσαν σε τούφες.
My homeland is often portrayed as a place of violence.	Η πατρίδα μου συχνά απεικονίζεται ως τόπος βίας.
Her hair was very long.	Τα μαλλιά της ήταν ιδιαίτερα μακριά.
Take a good look around.	Ρίξτε μια καλή ματιά τριγύρω.
I shivered from the cold.	Ανατρίχιασα από το κρύο.
The people of the soldiers is to promote obedience.	Ο λαός των στρατιωτών είναι να προωθήσει την υπακοή.
Joe dies and goes to heaven.	Ο Τζο πεθαίνει και πηγαίνει στον παράδεισο.
A generous amount of salt is required.	Απαιτείται γενναιόδωρη ποσότητα αλατιού.
They drank plain white wine.	Ήπιαν ένα απλό λευκό κρασί.
It is said that he knew everything.	Λέγεται ότι ήξερε τα πάντα.
Daniel was fired from school.	Ο Ντάνιελ απολύθηκε από το σχολείο.
The man was forced to retreat.	Ο άνδρας αναγκάστηκε να υποχωρήσει.
Some animals can swim hundreds of miles.	Μερικά ζώα μπορούν να κολυμπήσουν εκατοντάδες μίλια.
It was about a kilometer long.	Είχε μήκος περίπου ένα χιλιόμετρο.
The water is now polluted.	Το νερό είναι πλέον μολυσμένο.
To survive, you need physical endurance.	Για να επιβιώσετε, χρειάζεστε σωματική αντοχή.
He was tied up and gagged.	Ήταν δεμένος και φιμωμένος.
Her life was tragically cut short.	Η ζωή της κόπηκε τραγικά.
In this city the people are friendly and sociable.	Σε αυτή την πόλη οι άνθρωποι είναι φιλικοί και κοινωνικοί.
One use of beeswax is in candle making.	Μία χρήση του κεριού μέλισσας είναι στην κατασκευή κεριών.
Learn to say no.	Μάθε να λες όχι.
The neighbor told her to go home soon.	Ο γείτονας της είπε να πάει σύντομα σπίτι.
The government has consistently denied the allegation.	Η κυβέρνηση αρνείται σταθερά τον ισχυρισμό.
This hole needs more plaster.	Αυτή η τρύπα χρειάζεται περισσότερο γύψο.
The magician surprised the audience.	Ο μάγος κατέπληξε το κοινό.
A capsule swallowed by an astronaut.	Μια κάψουλα που καταπίνεται από έναν αστροναύτη.
Then the hero leaves.	Στη συνέχεια ο ήρωας φεύγει.
The appointment ended in a hurry.	Το ραντεβού ολοκληρώθηκε βιαστικά.
A positive vote is a vote for a position.	Μια θετική ψήφος είναι μια ψήφος για μια θέση.
In the next room, behind the door.	Στο διπλανό δωμάτιο, πίσω από την πόρτα.
A selection of books was chosen to read.	Επιλέχθηκε μια επιλογή βιβλίων για να διαβάσει.
They say he acted with restraint.	Λένε ότι ενήργησε με αυτοσυγκράτηση.
He seemed ready to burst.	Έμοιαζε έτοιμος να το σκάσει.
The noisy crowd was surprised by the sensible logic.	Το θορυβώδες πλήθος έμεινε έκπληκτο από τον εύσωμο λογικό.
This is her advice.	Αυτή είναι η συμβουλή της.
He was accused of wasting taxpayers' money.	Κατηγορήθηκε για σπατάλη χρημάτων των φορολογουμένων.
Admire her new girlfriend knitting.	Θαύμασε το πλέξιμο της νέας της φίλης.
Only children should not play in motion.	Τα μοναχοπαίδια δεν πρέπει να παίζουν στην κίνηση.
The baby's gums show signs of wear.	Τα ούλα του βρέφους δείχνουν σημάδια φθοράς.
The tiger is a dangerous beast.	Η τίγρη είναι ένα επικίνδυνο θηρίο.
They failed to agree on certain issues.	Δεν κατάφεραν να συμφωνήσουν σε ορισμένα θέματα.
The swimming champion swam until victory.	Η πρωταθλήτρια κολύμβηση κολύμπησε μέχρι τη νίκη.
The gentleman was wearing a dark fedora	Ο κύριος φορούσε ένα σκούρο fedora
Explain why he did it.	Εξήγησε γιατί το έκανε.
The door was closed.	Η πόρτα ήταν κλειστή.
In these ancient instruments the modern rhythms are impressive.	Σε αυτά τα αρχαία όργανα οι σύγχρονοι ρυθμοί είναι εντυπωσιακοί.
Fishing is an important industry in this area.	Η αλιεία είναι ένας σημαντικός κλάδος στην περιοχή αυτή.
The books bore his signature.	Τα βιβλία έφεραν την υπογραφή του.
The tools are placed on a tray.	Τα εργαλεία τοποθετούνται σε δίσκο.
Most employees are part-time.	Οι περισσότεροι εργαζόμενοι απασχολούνται με μερική απασχόληση.
He placed his coffee on the desk.	Τοποθέτησε τον καφέ του στο γραφείο.
The interpreter's interpretation was impeccable.	Η ερμηνεία του διερμηνέα ήταν άψογη.
Merchants gathered here for a weekly market.	Οι έμποροι μαζεύονταν εδώ για μια εβδομαδιαία αγορά.
The ear of the potato tuber is underground.	Το αυτί του κονδύλου της πατάτας είναι υπόγειο.
Everyone wants innovative businesses.	Όλοι θέλουν καινοτόμες επιχειρήσεις.
Enrica has three children.	Η Enrica έχει τρία παιδιά.
As time goes on, the trees lose their leaves.	Όσο περνάει ο καιρός, τα δέντρα χάνουν τα φύλλα τους.
Let's try again.	Ας δοκιμάσουμε ξανά.
A gentle autumn breeze crossed the yard.	Ένα απαλό φθινοπωρινό αεράκι διέσχιζε την αυλή.
They looted the village, killing a villager in the process.	Λεηλάτησαν το χωριό, σκοτώνοντας στη διαδικασία έναν χωρικό.
A rich meal awaited them.	Τους περίμενε ένα πλούσιο γεύμα.
With a straight face, she suggested he leave.	Με ίσιο πρόσωπο, του πρότεινε να φύγει.
Ancient history was studied by scholars at that time.	Η αρχαία ιστορία μελετήθηκε από μελετητές εκείνη την εποχή.
The children were walking in the playground.	Τα παιδιά έκαναν βόλτα στον παιδότοπο.
After many unsuccessful attempts, he died.	Μετά από πολλές ανεπιτυχείς προσπάθειες, πέθανε.
They live in a seaside village.	Ζουν σε ένα παραθαλάσσιο χωριό.
Put your things together.	Μάζεψε τα πράγματά του μαζί.
Many factors combined to make the challenge scary.	Πολλοί παράγοντες συνδυάστηκαν για να κάνουν την πρόκληση τρομακτική.
They will have to build another power plant.	Θα πρέπει να φτιάξουν έναν άλλο σταθμό παραγωγής ενέργειας.
Do not attempt to visit the palace.	Μην επιχειρήσετε να επισκεφτείτε το παλάτι.
Farmers grew vegetables organically.	Οι αγρότες καλλιεργούσαν λαχανικά βιολογικά.
Refugees often escape violence.	Οι πρόσφυγες συχνά διαφεύγουν από τη βία.
Although the process is slow, it is undoubtedly effective.	Αν και η διαδικασία είναι αργή, είναι αναμφίβολα αποτελεσματική.
The forest canopy was shrouded in fog.	Το κουβούκλιο του δάσους ήταν τυλιγμένο στην ομίχλη.
Identifying the species is difficult.	Ο προσδιορισμός του είδους είναι δύσκολος.
Many species are disappearing.	Πολλά είδη εξαφανίζονται.
They had the mission to clean up the mess.	Είχαν την αποστολή να καθαρίσουν το χάος.
The tower was built to protect the city.	Ο πύργος χτίστηκε για να προστατεύει την πόλη.
The new software is fully edited.	Το νέο λογισμικό έχει επεξεργαστεί πλήρως.
Do not touch!	Μην αγγίζετε!
The resistance movement was crushed.	Το κίνημα αντίστασης συντρίφτηκε.
This building is the seat of government.	Αυτό το κτίριο είναι η έδρα της κυβέρνησης.
The mountain is a center of pilgrimage.	Το βουνό είναι κέντρο προσκυνήματος.
The storm escaped quickly.	Η καταιγίδα ξέφυγε γρήγορα.
World leaders met to discuss the issue.	Οι ηγέτες του κόσμου συναντήθηκαν για να συζητήσουν αυτό το θέμα.
With the feeling of pulses gone, he fell asleep again.	Με τους αίσθημα παλμών να έχουν φύγει, ξανακοιμήθηκε.
The stick should be light, but not too light.	Το ραβδί πρέπει να είναι ελαφρύ, αλλά όχι πολύ ελαφρύ.
Fires are not new.	Οι φωτιές δεν είναι κάτι καινούργιο.
Raw chicken is not safe to eat.	Το ωμό κοτόπουλο δεν είναι ασφαλές για κατανάλωση.
They met in a cafe.	Γνωρίστηκαν σε ένα καφενείο.
Now you are ready to play.	Τώρα είστε έτοιμοι να παίξετε.
He wears a suit at work.	Φοράει κοστούμι στη δουλειά.
Steak and kidney pie with peas.	Μπριζόλα και νεφρόπιτα με αρακά.
They protect our park from crime.	Προστατεύουν το πάρκο μας από το έγκλημα.
Before she died, her mother was rich.	Πριν πεθάνει, η μητέρα της ήταν πλούσια.
Please specify your comment.	Παρακαλώ διευκρινίστε την παρατήρησή σας.
Soon there were more and more such messages.	Σύντομα υπήρχαν όλο και περισσότερα τέτοια μηνύματα.
No one will be able to crack the password!	Κανείς δεν θα μπορέσει να σπάσει τον κωδικό!
The young man cried bitterly.	Ο νεαρός δάκρυσε πικρά.
The children were usually abducted.	Τα παιδιά συνήθως απήχθησαν.
The citizen welcomed the new initiative of the government.	Ο πολίτης χαιρέτισε τη νέα πρωτοβουλία της κυβέρνησης.
The crowd roared with approval.	Το πλήθος βρυχήθηκε με έγκριση.
Whatever is needed, we will do it!	Ό,τι χρειαστεί, θα τα καταφέρουμε!
He did not notice anything unusual in the young woman.	Δεν παρατήρησε τίποτα ασυνήθιστο στη νεαρή γυναίκα.
They were driving through the dense fog.	Οδηγούσαν μέσα από την πυκνή ομίχλη.
So they tried to collect it.	Έτσι προσπάθησαν να το μαζέψουν.
The young man looks relaxed and happy.	Ο νεαρός φαίνεται χαλαρός και χαρούμενος.
Few other countries invest resources in space exploration.	Λίγες άλλες χώρες επενδύουν πόρους στην εξερεύνηση του διαστήματος.
This happens when two matches are hit at the same time.	Αυτό συμβαίνει όταν χτυπηθούν δύο αγώνες ταυτόχρονα.
The bank reminded customers to be careful.	Η τράπεζα υπενθύμισε στους πελάτες να είναι προσεκτικοί.
The villager sharpened his knife.	Ο χωρικός ακόνισε το μαχαίρι του.
They sat together to wait for her lunch.	Κάθισαν μαζί για να περιμένουν το μεσημεριανό της.
This vehicle is also equipped with some new safety devices.	Αυτό το όχημα είναι επίσης εξοπλισμένο με ορισμένες νέες συσκευές ασφαλείας.
Too much sugar hurts children.	Η πολλή ζάχαρη κάνει κακό στα παιδιά.
We had enough time to complete our hotel activities.	Είχαμε αρκετό χρόνο για να ολοκληρώσουμε τις ξενοδοχειακές μας δραστηριότητες.
A fire has broken out in the city center.	Φωτιά έχει ξεσπάσει στο κέντρο της πόλης.
We decided to hire a babysitter to watch the kids.	Αποφασίσαμε να προσλάβουμε μια μπέιμπι σίτερ για να παρακολουθεί τα παιδιά.
He was convinced that the boy was innocent.	Ήταν πεπεισμένος ότι το αγόρι ήταν αθώο.
The subjects of the kings were obliged to pray to them.	Οι υπήκοοι των βασιλιάδων ήταν υποχρεωμένοι να προσεύχονται σε αυτούς.
Please show me the way to the station.	Σε παρακαλώ, δείξε μου τον δρόμο προς το σταθμό.
The gas tank has a hole.	Η δεξαμενή αερίου έχει μια τρύπα.
First, you need the white and green peppercorns.	Πρώτα, χρειάζεστε τους κόκκους λευκού και πράσινου πιπεριού.
He seems uncertain about himself.	Φαίνεται αβέβαιο για τον εαυτό του.
Cigarettes contain nicotine.	Τα τσιγάρα περιέχουν νικοτίνη.
He gave me some herbal tea.	Μου έδωσε λίγο τσάι από βότανα.
You need to remember your name.	Πρέπει να θυμάστε το όνομά σας.
In winter, extra layers of clothes are needed.	Το χειμώνα χρειάζονται επιπλέον στρώματα ρούχων.
These problems started after the conflict.	Αυτά τα προβλήματα ξεκίνησαν μετά τη σύγκρουση.
Cut the fruit into slices.	Έκοψε τα φρούτα σε φέτες.
This is your room, sir.	Αυτό είναι το δωμάτιό σας, κύριε.
Large amounts of protein can be digested at the same time.	Μεγάλες ποσότητες πρωτεΐνης μπορούν να αφομοιωθούν ταυτόχρονα.
Turn on the air conditioning.	Ανεβάστε τον κλιματισμό.
This arrangement is unusual.	Αυτή η διάταξη είναι ασυνήθιστη.
Certain religious sects promote celibacy.	Ορισμένες θρησκευτικές αιρέσεις προωθούν την αγαμία.
Reduce the amount of salt in the soup.	Μειώστε την ποσότητα του αλατιού στη σούπα.
Buildings collapse after years of neglect.	Τα κτίρια καταρρέουν μετά από χρόνια παραμέλησης.
I will always remember the look on his mother's face.	Θα θυμάμαι πάντα το βλέμμα στο πρόσωπο της μητέρας του.
They remained in the belief that the earth is flat.	Έμειναν στην πεποίθηση ότι η γη είναι επίπεδη.
This work cannot be allowed to continue.	Αυτή η εργασία δεν μπορεί να επιτραπεί να συνεχιστεί.
The fire went out on its own.	Η φωτιά έσβησε μόνη της.
The alternative, he says, would be disastrous.	Η εναλλακτική, λέει, θα ήταν καταστροφική.
He reached out his hand across the table to take her hand.	Άπλωσε το χέρι του απέναντι από το τραπέζι για να της πάρει το χέρι.
He spent three hours playing tennis.	Πέρασε τρεις ώρες παίζοντας τένις.
It can crease easily.	Μπορεί να τσακίσει εύκολα.
Such inequality can adversely affect academic performance.	Μια τέτοια ανισότητα μπορεί να επηρεάσει δυσμενώς τις ακαδημαϊκή επίδοση.
Pollution is a major threat to this environment.	Η ρύπανση είναι μια σημαντική απειλή για αυτό το περιβάλλον.
He has a shy, withdrawn way.	Έχει έναν ντροπαλό, αποσυρόμενο τρόπο.
Most tomatoes come from this area.	Οι περισσότερες ντομάτες προέρχονται από αυτή την περιοχή.
The workers ran for positions in the countryside.	Οι εργάτες έτρεξαν για θέσεις στην ύπαιθρο.
Scientists believe they have no hope.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι δεν έχουν καμία ελπίδα.
The tiger stripes look like those of a leopard.	Οι ρίγες της τίγρης μοιάζουν με αυτές της λεοπάρδαλης.
Exercise several times a week.	Ασκηθείτε πολλές φορές την εβδομάδα.
The aroma of sweet apples filled the air.	Το άρωμα των γλυκών μήλων γέμισε τον αέρα.
The iron rose from this old rock.	Το σίδερο σηκώθηκε από αυτόν τον παλιό βράχο.
Our two children were born just two months apart.	Τα δύο παιδιά μας γεννήθηκαν με διαφορά μόλις δύο μηνών.
The cave system is a favorite place for hikers.	Το σύστημα των σπηλαίων είναι ένα αγαπημένο μέρος για τους πεζοπόρους.
The dishwasher is broken.	Το πλυντήριο πιάτων είναι σπασμένο.
I count one, two, three bricks.	Μετράω ένα, δύο, τρία τούβλα.
Consumers do not receive any benefit from these sales.	Οι καταναλωτές δεν λαμβάνουν κανένα όφελος από αυτές τις πωλήσεις.
Spaces have been created in the lobby.	Στο λόμπι έχουν δημιουργηθεί χώροι.
The scene looked like a strange nightmare.	Η σκηνή έμοιαζε με έναν παράξενο εφιάλτη.
The ensuing conflict lasted fifteen months.	Η σύγκρουση που ακολούθησε κράτησε δεκαπέντε μήνες.
The pond, now dry, was awfully silent.	Η λιμνούλα, τώρα ξεραμένη, ήταν απαίσια σιωπηλή.
At the outlet, the tube emits a thin spray.	Κατά την έξοδο, ο σωλήνας εκπέμπει ένα λεπτό σπρέι.
Raspberries are usually harvested during the summer.	Τα σμέουρα συλλέγονται συνήθως κατά τη διάρκεια του καλοκαιριού.
The note was carefully printed on quality paper.	Το σημείωμα είχε τυπωθεί προσεκτικά σε ποιοτικό χαρτί.
Cards should not be on the table.	Οι κάρτες δεν πρέπει να βρίσκονται στο τραπέζι.
The church was struck by lightning.	Η εκκλησία χτυπήθηκε από κεραυνό.
Farmers were widely blamed.	Οι αγρότες κατηγορήθηκαν ευρέως.
They have no immunity to criticism.	Δεν έχουν ανοσία στην κριτική.
They refused to accept defeat.	Αρνήθηκαν να δεχτούν την ήττα.
The team has enough players to play four lines.	Η ομάδα έχει αρκετούς παίκτες για να αγωνιστεί τέσσερις γραμμές.
Few areas on earth have such varied and varied soil.	Λίγες περιοχές στη γη έχουν τόσο ποικίλο και ποικίλο έδαφος.
He told you exactly what he had to do.	Σου είπε ακριβώς τι έπρεπε να κάνει.
The government intervenes little in this area.	Η κυβέρνηση παρεμβαίνει ελάχιστα σε αυτόν τον κλάδο.
Time collapsed at that moment.	Ο χρόνος κατέρρευσε εκείνη τη στιγμή.
His description was very detailed.	Η περιγραφή του ήταν πολύ λεπτομερής.
He came here yesterday.	Ήρθε εδώ χθες.
These unknown parts are known as test subjects.	Αυτά τα άγνωστα μέρη είναι γνωστά ως υποκείμενα δοκιμής.
The rain fell torrentially.	Η βροχή έπεσε καταρρακτωδώς.
This city is famous for its ancient ruins and temples.	Αυτή η πόλη είναι διάσημη για τα αρχαία ερείπια και τους ναούς της.
Some people thrive in hot weather.	Μερικοί άνθρωποι ευδοκιμούν σε ζεστό καιρό.
They paid great attention to their environment.	Έδωσαν μεγάλη προσοχή στο περιβάλλον τους.
Soothes hunger.	Καταπραΰνει την πείνα.
The cattle began to grow wild.	Τα βοοειδή άρχισαν να αγριεύουν.
The boat was dragged aimlessly into the sea.	Το σκάφος παρασύρθηκε άσκοπα στη θάλασσα.
Public marches will take place soon.	Σύντομα θα πραγματοποιηθούν δημόσιες πορείες.
You can calculate which items appear most often.	Μπορείτε να υπολογίσετε ποια στοιχεία εμφανίζονται πιο συχνά.
The villager had no intention of questioning his authority.	Ο χωρικός δεν είχε σκοπό να αμφισβητήσει την εξουσία του.
Some politicians believe that corruption is justified.	Μερικοί πολιτικοί πιστεύουν ότι η διαφθορά είναι δικαιολογημένη.
The clinic had only one doctor on duty.	Η κλινική είχε έναν μόνο εφημερεύοντα γιατρό.
Plant the seeds carefully, for best results.	Φυτέψτε τους σπόρους προσεκτικά, για καλύτερα αποτελέσματα.
He refused to obey his parents.	Αρνήθηκε να υπακούσει στους γονείς του.
The children were leaning against the wall.	Τα παιδιά ήταν ακουμπισμένα στον τοίχο.
It was raining heavily during the storm.	Έβρεχε δυνατά κατά τη διάρκεια της καταιγίδας.
This novel takes place in a period.	Αυτό το μυθιστόρημα διαδραματίζεται σε μια περίοδο.
Changing the branches of the family tree is easy.	Η αλλαγή κλαδιών του γενεαλογικού δέντρου είναι εύκολο να γίνει.
We assembled the toolbox.	Συναρμολογήσαμε την εργαλειοθήκη.
We need to pick up the pace.	Θα πρέπει να ανεβάσουμε ρυθμό.
This forest is abundant with wildlife.	Αυτό το δάσος είναι άφθονο με άγρια ​​ζωή.
This rock is slippery when wet.	Αυτός ο βράχος είναι ολισθηρός όταν είναι υγρός.
Your task is to count the rings of the tree.	Το καθήκον σας είναι να μετρήσετε τα δαχτυλίδια του δέντρου.
Some of the damage was negligible.	Μερικές από τις ζημιές ήταν ασήμαντες.
The penguin uses its wings to swim.	Ο πιγκουίνος χρησιμοποιεί τα φτερά του για να κολυμπήσει.
A tea seller approached us	Μας πλησίασε ένας πωλητής τσαγιού
A red rose is the most popular flower.	Ένα κόκκινο τριαντάφυλλο είναι το πιο δημοφιλές λουλούδι.
He looked at the book angrily.	Κοίταξε θυμωμένος το βιβλίο.
Life here seemed idyllic.	Η ζωή εδώ φαινόταν ειδυλλιακή.
A foreign journalist described the girl as enchanted.	Ξένος δημοσιογράφος χαρακτήρισε το κορίτσι μαγεμένο.
The climate is very changeable, both daily and seasonal.	Το κλίμα είναι πολύ μεταβλητό, τόσο καθημερινό όσο και εποχιακό.
It is a sad state of affairs.	Είναι μια θλιβερή κατάσταση πραγμάτων.
Summer cools gradually.	Το καλοκαίρι δροσίζει σταδιακά.
Several prominent personalities insist on challenging conventional theories.	Αρκετές εξέχουσες προσωπικότητες επιμένουν να αμφισβητούν τις συμβατικές θεωρίες.
He had completed the journey.	Είχε ολοκληρώσει το ταξίδι.
People in this village make money from tourism.	Οι άνθρωποι σε αυτό το χωριό βγάζουν χρήματα από τον τουρισμό.
The forest is dense and green.	Το δάσος είναι πυκνό και καταπράσινο.
The countryside was covered in snow.	Η ύπαιθρος ήταν καλυμμένη στο χιόνι.
Everyone must abide by these laws.	Όλοι πρέπει να τηρούν αυτούς τους νόμους.
This area is famous for its basketry.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για την καλαθοπλεκτική της.
A river is divided into two branches.	Ένα ποτάμι χωρίζεται σε δύο κλάδους.
Stop the news immediately.	Σταματήστε αμέσως τις ειδήσεις.
The hidden logic of this sutra is fascinating.	Η κρυμμένη λογική αυτής της σούτρας είναι συναρπαστική.
We should have taken the turn.	Έπρεπε να είχαμε πάρει την στροφή.
He took a lighted cigarette behind his ear.	Πήρε ένα σβηστό τσιγάρο πίσω από το αυτί του.
He carries his groceries at home.	Κουβαλάει τα ψώνια του στο σπίτι.
These topics will be covered in this book.	Αυτά τα θέματα θα καλυφθούν σε αυτό το βιβλίο.
Are you sure you want to do this?	Είστε σίγουροι ότι θέλετε να το κάνετε αυτό;
The heat is stifling.	Η ζέστη είναι αποπνικτική.
We spent several hours talking.	Περάσαμε αρκετές ώρες συζητώντας.
The painting looked very old.	Ο πίνακας φαινόταν πολύ παλιός.
The plastic is extremely flexible.	Το πλαστικό είναι εξαιρετικά ευέλικτο.
Our vacation last year was so incredibly boring.	Οι περσινές μας διακοπές ήταν τόσο απίστευτα βαρετές.
Her new computer has fewer buttons.	Ο νέος υπολογιστής της έχει λιγότερα κουμπιά.
This punishment is unjust.	Αυτή η τιμωρία είναι άδικη.
Before entering the polling station, he prayed.	Πριν μπει στο εκλογικό θάλαμο, προσευχήθηκε.
They keep their money in a safe.	Διατηρούν τα χρήματά τους σε ένα χρηματοκιβώτιο.
Her dress was adorned with lace.	Το φόρεμά της ήταν στολισμένο με δαντέλα.
The smell of mold was incredible.	Η μυρωδιά της μούχλας ήταν απίστευτη.
In the evening he boiled some water.	Το βράδυ έβρασε λίγο νερό.
The road is full of trucks.	Ο δρόμος είναι γεμάτος από φορτηγά.
People are planning a protest tomorrow.	Ο κόσμος προγραμματίζει διαμαρτυρία αύριο.
He drove home slowly.	Οδήγησε αργά σπίτι.
What he had seen made him realize his inability.	Αυτό που είχε δει τον έκανε να συνειδητοποιήσει την ανικανότητά του.
The park was named in honor of an important person.	Το πάρκο ονομάστηκε προς τιμήν ενός σημαντικού προσώπου.
He played it very simply.	Το έπαιζε πολύ απλά.
Just imagine.	Απλά φαντάσου.
We have about ten books.	Έχουμε περίπου δέκα βιβλία.
After the concert they talked for a while longer.	Μετά τη συναυλία μίλησαν για λίγο ακόμα.
The horn of the saddle is wider than the canto.	Το κέρατο της σέλας είναι φαρδύτερο από το κάντο.
The amount of butter in the cake increased significantly.	Η ποσότητα βουτύρου στο κέικ αυξήθηκε σημαντικά.
It went over her head.	Μπήκε πάνω από το κεφάλι της.
The fish looks very fresh.	Το ψάρι φαίνεται πολύ φρέσκο.
The philosopher aroused the interest of the listeners with his new ideas.	Ο φιλόσοφος κέντρισε το ενδιαφέρον των ακροατών με τις νέες του ιδέες.
This plant is sacred to the locals.	Αυτό το φυτό είναι ιερό για τους ντόπιους.
I believe that the country can succeed in the coming years.	Πιστεύω ότι η χώρα μπορεί να πετύχει τα επόμενα χρόνια.
The mother broke her fingers.	Η μητέρα έσπασε τα δάχτυλά της.
Rich and poor live in very different environments.	Πλούσιοι και φτωχοί ζουν σε πολύ διαφορετικά περιβάλλοντα.
Obstacles, temporarily in power.	Εμπόδια, προσωρινά στην εξουσία.
The beautiful colors of the orchid began to fade.	Τα υπέροχα χρώματα της ορχιδέας άρχισαν να ξεθωριάζουν.
The men went down to the mine.	Οι άντρες κατέβηκαν στο ορυχείο.
She gave individual notes to her close friends.	Έδινε μεμονωμένες νότες στους στενούς της φίλους.
The mayor noticed an alarm on the office computer.	Ο δήμαρχος παρατήρησε συναγερμό στον υπολογιστή του γραφείου.
The sad story they went through the forest.	Η θλιβερή ιστορία που πέρασαν μέσα από το δάσος.
Read the email quickly.	Διάβασε γρήγορα το email.
First, they rehearsed the dance.	Πρώτα, έκαναν πρόβα στο χορό.
Poverty and unemployment are endemic to the region.	Η φτώχεια και η ανεργία είναι ενδημικά στην περιοχή.
The passage was shrouded in darkness.	Το πέρασμα ήταν τυλιγμένο στη σκοτεινιά.
The flower looks like a trumpet.	Το λουλούδι μοιάζει με τρομπέτα.
The cloud of dust sprang up behind the trucks.	Το σύννεφο της σκόνης ξεπήδησε πίσω από τα φορτηγά.
To my great surprise, the barber looked exactly the same.	Προς μεγάλη μου έκπληξη, ο κουρέας φαινόταν ακριβώς το ίδιο.
Emily often cleaned the house on her own.	Η Έμιλυ συχνά καθάριζε το σπίτι μόνη της.
I worked for my boss.	Δούλεψα για τον προϊστάμενό μου.
Our guest is on the track.	Ο καλεσμένος μας είναι στην πίστα.
This party is going great!	Αυτό το πάρτι πάει υπέροχα!
The penalties for robbery and assault are severe.	Οι ποινές για ληστεία και επίθεση είναι αυστηρές.
In this old world, many people are deprived of food.	Σε αυτόν τον παλιό κόσμο, πολλοί άνθρωποι στερούνται τροφής.
They learned to build their own shelters.	Έμαθαν να φτιάχνουν τα δικά τους καταφύγια.
Place the sponges in the blender.	Τοποθετήστε τα σφουγγάρια στο μπλέντερ.
This museum has thousands of fascinating objects.	Αυτό το μουσείο έχει χιλιάδες συναρπαστικά αντικείμενα.
These complaints have been written for a long time.	Αυτές οι καταγγελίες έχουν γραφτεί εδώ και πολύ καιρό.
We must all take a more active role.	Πρέπει όλοι να αναλάβουμε πιο ενεργό ρόλο.
The sun was shining brightly from above.	Ο ήλιος έλαμπε έντονα από πάνω.
Everyone in the village was over seventy.	Όλοι στο χωριό ξεπερνούσαν τα εβδομήντα.
A move is in progress.	Μια κίνηση βρίσκεται σε εξέλιξη.
Shake the martini cocktail.	Ανακινήστε το κοκτέιλ μαρτίνι.
The lighthouse serves as a warning for ships.	Ο φάρος χρησιμεύει ως προειδοποίηση για τα πλοία.
Clean the mushrooms with a damp cloth.	Καθαρίζουμε τα μανιτάρια με ένα υγρό πανί.
Some melodies last for ten centuries.	Μερικές μελωδίες διαρκούν δέκα αιώνες.
He made a mistake.	Έκανε λάθος.
He looked pale and frustrated.	Έδειχνε χλωμός και απογοητευμένος.
These areas should expect a lot of visitors this year.	Αυτές οι περιοχές θα πρέπει να περιμένουν πολλούς επισκέπτες φέτος.
Without any basic understanding of the world, he left.	Χωρίς κάποια βασική κατανόηση του κόσμου, έφυγε.
Prices have been rising steadily in recent years.	Οι τιμές αυξάνονται σταθερά τα τελευταία χρόνια.
The area is plagued by violence.	Η περιοχή μαστίζεται από βία.
The birds flew high, squealing.	Τα πουλιά πέταξαν ψηλά, τσιρίζοντας.
The butter has no taste.	Το βούτυρο δεν έχει γεύση.
His cat and dog were walking in the garden.	Η γάτα και ο σκύλος του έκαναν βόλτα στον κήπο.
The baby slept quietly in his crib.	Το μωρό κοιμήθηκε ήσυχα στην κούνια του.
In large urban areas development and construction are stable.	Στις μεγάλες αστικές περιοχές η ανάπτυξη και η κατασκευή είναι σταθερές.
Isolate top words like "the".	Απομονώστε τις κορυφαίες λέξεις όπως "το".
There are hundreds of caves on this mountain.	Υπάρχουν εκατοντάδες σπηλιές σε αυτό το βουνό.
The company declined to comment on the allegations.	Η εταιρεία αρνήθηκε να σχολιάσει τους ισχυρισμούς.
The children were injured by reckless play.	Τα παιδιά τραυματίστηκαν από απερίσκεπτο παιχνίδι.
We proposed the installation of solar panels on the roof.	Προτείναμε την εγκατάσταση ηλιακών συλλεκτών στην οροφή.
Have fun with the reaction.	Διασκέδασε με την αντίδραση.
This view is still being promoted today.	Αυτή η άποψη προωθείται ακόμη και σήμερα.
My eyes were blurred by the bright water.	Τα μάτια μου θαμπώθηκαν από το φωτεινό νερό.
Be gentle with the delicate fabric.	Να είστε απαλοί με το λεπτό ύφασμα.
They brought back smart home technology.	Έφεραν πίσω την τεχνολογία έξυπνου σπιτιού.
Take her.	Πάρ' της.
Engineers require some academic qualifications.	Οι μηχανικοί απαιτούν κάποια ακαδημαϊκά προσόντα.
The butter spreads easily.	Το βούτυρο απλώνεται εύκολα.
On a bare slope, a lonely pine tree stands majestically.	Σε μια γυμνή πλαγιά, ένα μοναχικό πεύκο στέκεται επιβλητικά.
Today, all her meals are eaten cold.	Σήμερα, όλα της τα γεύματα τρώγονται κρύα.
Her main concern was her grandchildren.	Το κύριο μέλημά της ήταν τα εγγόνια της.
A turn on the road.	Μια στροφή στο δρόμο.
The structure of an ear of corn.	Η δομή ενός στάχυ.
However, despite these restrictions, public attitudes have changed.	Ωστόσο, παρά αυτούς τους περιορισμούς, οι στάσεις του κοινού έχουν αλλάξει.
It arrives quickly passing through the sky.	Φτάνει περνώντας γρήγορα από τον ουρανό.
He longed for the day he would marry her.	Λαχταρούσε τη μέρα που θα την παντρευόταν.
The uniforms were in accordance with military standards.	Οι στολές ήταν σύμφωνες με τις στρατιωτικές προδιαγραφές.
At the sight of their clothes, the guards ran outside.	Στη θέα των ρούχων τους, οι φρουροί έτρεξαν έξω.
Product manufacturers often use this equipment.	Οι κατασκευαστές προϊόντων χρησιμοποιούν συχνά αυτόν τον εξοπλισμό.
You should see a doctor as soon as possible	Θα πρέπει να δείτε το γιατρό το συντομότερο δυνατό
The zoo keeper is watching him.	Ο φύλακας του ζωολογικού κήπου τον προσέχει.
Is it a crime to be poor?	Είναι έγκλημα να είσαι φτωχός;
An old man bent down to look for the traces.	Ένας γέρος έσκυψε να εξετάσει τα ίχνη.
The plains stretched for miles and miles.	Οι πεδιάδες απλώνονταν για μίλια και μίλια.
Fortunately we did not lose anything.	Ευτυχώς δεν χάσαμε τίποτα.
He entered the door closing it behind him.	Μπήκε στην πόρτα κλείνοντάς την πίσω του.
Pour milk over the pudding.	Ρίχνουμε γάλα πάνω από την πουτίγκα.
The big carp swam slowly towards the waterfall.	Ο μεγάλος κυπρίνος κολύμπησε αργά προς τον καταρράκτη.
This structure held positions for judges.	Αυτή η δομή κατείχε θέσεις για δικαστές.
A car was left abandoned on the road.	Ένα αυτοκίνητο έμεινε εγκαταλελειμμένο στο δρόμο.
The sun rises in early autumn.	Ο ήλιος ανατέλλει νωρίς το φθινόπωρο.
This area is known for its monuments.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα μνημεία της.
The church was the center of religious life.	Η εκκλησία ήταν το κέντρο της θρησκευτικής ζωής.
The rural inhabitants of the city were eager for the services of the hospital.	Οι κάτοικοι της υπαίθρου της πόλης ήταν πρόθυμοι για τις υπηρεσίες του νοσοκομείου.
Many young immigrants do not speak the language well.	Πολλοί νέοι μετανάστες δεν μιλούν καλά τη γλώσσα.
Do not waste your gift!	Μην σπαταλάς το δώρο σου!
With modern technology, one can ask almost anything.	Με τη σύγχρονη τεχνολογία, μπορεί κανείς να ρωτήσει σχεδόν οτιδήποτε.
The houses in the village are all bad.	Τα σπίτια στο χωριό είναι όλα άσχημα.
Most of her body was buried alive!	Το μεγαλύτερο μέρος του σώματός της θάφτηκε ζωντανό!
The watch is small and portable.	Το ρολόι είναι μικρό και φορητό.
All these houses have blue roofs.	Όλα αυτά τα σπίτια έχουν μπλε στέγες.
Homeless people crowded the city streets.	Άστεγοι συνωστίζονταν στους δρόμους της πόλης.
His thin, dark hair was cut short.	Τα λεπτά, σκούρα μαλλιά του ήταν κομμένα κοντά.
This cost is largely due to labor costs.	Το κόστος αυτό οφείλεται σε μεγάλο βαθμό στο κόστος εργασίας.
The doors opened and a gentle breeze blew inside.	Οι πόρτες άνοιξαν και ένα απαλό αεράκι φύσηξε μέσα.
Birds are expelled from their natural habitats.	Τα πουλιά εκδιώκονται από τους φυσικούς τους βιότοπους.
Enemy soldiers dropped many grenades.	Οι εχθρικοί στρατιώτες πέταξαν πολλές χειροβομβίδες.
Here are some helpful recipes.	Εδώ είναι μερικές χρήσιμες συνταγές.
Get here as fast as you can!	Φτάστε εδώ όσο πιο γρήγορα μπορείτε!
The business facility will be operational next month.	Η επιχειρησιακή εγκατάσταση θα λειτουργήσει τον επόμενο μήνα.
He claims he was not involved in any illegal activities.	Υποστηρίζει ότι δεν είχε εμπλακεί σε παράνομες δραστηριότητες.
Cities have a large number of skyscrapers.	Οι πόλεις έχουν μεγάλο αριθμό ουρανοξυστών.
A tall businessman was walking on the street.	Ένας ψηλός επιχειρηματίας περπατούσε στο δρόμο.
A stone's throw from the church.	Σε απόσταση αναπνοής από την εκκλησία.
Help workers clean up debris.	Βοηθήστε τους εργαζόμενους να καθαρίσουν τα συντρίμμια.
The poor boy had very little food.	Το φτωχό αγόρι είχε πολύ λίγο φαγητό.
Ordinary in the sun, plants can not grow so easily indoors.	Συνηθισμένα στον ήλιο, τα φυτά δεν μπορούν να αναπτυχθούν τόσο εύκολα σε εσωτερικούς χώρους.
Two stars were visible just above the horizon.	Δύο αστέρια ήταν ορατά ακριβώς πάνω από τον ορίζοντα.
He was standing on the shore of the lake.	Στεκόταν στην όχθη της λίμνης.
Her friend entered the room.	Η φίλη της μπήκε στο δωμάτιο.
We will not discuss this again.	Δεν θα το ξανασυζητήσουμε αυτό.
The artwork can be worth many millions of dollars.	Το έργο τέχνης μπορεί να αξίζει πολλά εκατομμύρια δολάρια.
Bad international relations.	Κακές διεθνείς σχέσεις.
Deadlines are important in the business world.	Οι προθεσμίες είναι σημαντικές στον επιχειρηματικό κόσμο.
It is a pleasant walk, and down the hill.	Είναι μια ευχάριστη βόλτα, και κάτω από το λόφο.
The jumps include guard salute and partitions.	Τα άλματα περιλαμβάνουν χαιρετισμό φρουρού και χωρίσματα.
The swindlers were imprisoned.	Οι απατεώνες φυλακίστηκαν.
The young woman had many fans, but few friends.	Η νεαρή γυναίκα είχε πολλούς θαυμαστές, αλλά λίγους φίλους.
His statements were in stark contrast to those made yesterday.	Οι δηλώσεις του ήταν σε πλήρη αντίθεση με αυτές που έγιναν χθες.
A fierce war ensued.	Ακολούθησε σκληρός πόλεμος.
Such spending has led to significant controversy.	Τέτοιες δαπάνες έχουν οδηγήσει σε σημαντικές διαμάχες.
Do not load the oven.	Μην φορτώνετε τον φούρνο.
What a surprise!	Τι έκπληξη!
He jumped into the dark water.	Πήδηξε στο σκοτεινό νερό.
The pizza can be eaten hot or cold.	Η πίτσα μπορεί να καταναλωθεί ζεστή ή κρύα.
What we need to do now is set up committees.	Αυτό που πρέπει να κάνουμε τώρα είναι να οργανώσουμε επιτροπές.
He opened his briefcase and started looking for his cards.	Άνοιξε τον χαρτοφύλακά του και άρχισε να ψάχνει για τις κάρτες του.
He gave her the book.	Της έδωσε το βιβλίο.
Many streams dry out in the summer.	Πολλά ρυάκια στεγνώνουν το καλοκαίρι.
The show attracted a lot of capacity.	Η παράσταση προσέλκυσε πλήθος χωρητικότητας.
This boy entered his room noisily.	Αυτό το αγόρι μπήκε στο δωμάτιό του θορυβωδώς.
Promised bonuses never arrive.	Τα υποσχεμένα μπόνους δεν φτάνουν ποτέ.
With a little practice you can achieve perfection.	Με λίγη εξάσκηση μπορείς να πετύχεις την τελειότητα.
The waiter brought several bottles of water.	Ο σερβιτόρος έφερε πολλά μπουκάλια νερό.
The nuclear reaction produces large amounts of energy.	Η πυρηνική αντίδραση παράγει μεγάλες ποσότητες ενέργειας.
The rain calmed my tired soul.	Η βροχή ηρεμούσε την κουρασμένη ψυχή μου.
They looked so weird and harmless.	Έμοιαζαν τόσο παράξενα και αβλαβή.
I do not like this painter.	Δεν μου αρέσει αυτός ο ζωγράφος.
The flames began to spread rapidly.	Οι φλόγες άρχισαν να εξαπλώνονται γρήγορα.
So he decided to build a swimming pool.	Έτσι, αποφάσισε να φτιάξει μια πισίνα.
Face to face, it was better.	Πρόσωπο με πρόσωπο, ήταν καλύτερα.
Put a lid on the pot.	Τοποθετήστε ένα καπάκι στην κατσαρόλα.
The artists immortalized the image on canvas.	Οι καλλιτέχνες απαθανάτισαν την εικόνα σε καμβά.
He entered the room slowly, with an air of dignity.	Μπήκε στο δωμάτιο αργά, με έναν αέρα αξιοπρέπειας.
Some bacteria are pathogenic.	Ορισμένα βακτήρια είναι παθογόνα.
This is my favorite bracelet.	Αυτό είναι το αγαπημένο μου βραχιόλι.
They lost everything except their dignity.	Έχασαν τα πάντα εκτός από την αξιοπρέπειά τους.
Judge the color to give an accurate impression.	Κρίνετε το χρώμα για να αποδώσετε ακριβή εντύπωση.
The otter swam to the edge of the water.	Η βίδρα κολύμπησε μέχρι την άκρη του νερού.
The soup was thick and sweet.	Η σούπα ήταν πηχτή και γλυκιά.
Her behavior is royal.	Η συμπεριφορά της είναι βασιλική.
The poor were selling food on the streets.	Οι φτωχοί πουλούσαν φαγητό στους δρόμους.
He was obsessed with his identity.	Είχε εμμονή με την ταυτότητά του.
Misconceptions about the wonders of science are common.	Οι λανθασμένες αντιλήψεις για τα θαύματα της επιστήμης είναι κοινές.
The swampy reeds remained motionless like snakes.	Τα ελώδη καλάμια έμειναν ακίνητα σαν φίδια.
The accident happened on a busy city street.	Το ατύχημα συνέβη στον πολυσύχναστο δρόμο της πόλης.
These machines use electricity to operate.	Αυτά τα μηχανήματα χρησιμοποιούν ηλεκτρική ενέργεια για να λειτουργήσουν.
He could not think of anything to say.	Δεν μπορούσε να σκεφτεί τίποτα να πει.
We can not be late for school.	Δεν μπορούμε να αργήσουμε στο σχολείο.
The young girl burst into tears.	Η νεαρή κοπέλα ξέσπασε σε κλάματα.
The soil is extremely rich and sandy.	Το έδαφος είναι ένα εξαιρετικά πλούσιο και αμμώδες έδαφος.
I doubt he was guilty.	Αμφιβάλλω αν ήταν ένοχος.
Many prisoners are mentally ill.	Πολλοί κρατούμενοι είναι ψυχικά άρρωστοι.
The plane quickly headed to a military base.	Το αεροπλάνο κατευθύνθηκε γρήγορα σε στρατιωτική βάση.
So it is easy to see this one cent	Έτσι είναι εύκολο να δεις αυτό το ένα σεντ
The inspector carefully examined the paste.	Ο επιθεωρητής εξέτασε προσεκτικά την πάστα.
He pleads guilty to bank robbery.	Ομολογεί την ενοχή του για ληστεία τράπεζας.
The council rejected further study.	Το συμβούλιο απέρριψε περαιτέρω μελέτη.
She wore her hair in braids, falling around her waist.	Φορούσε τα μαλλιά της σε πλεξούδες, πέφτοντας γύρω από τη μέση της.
The fish smelled the air tasting the river.	Τα ψάρια μύρισαν τον αέρα δοκιμάζοντας το ποτάμι.
I would like to see more visitors and tourists.	Θα ήθελα να δω περισσότερους επισκέπτες και τουρίστες.
She looked pale, with dark circles under her eyes.	Έδειχνε χλωμή, με μαύρους κύκλους κάτω από τα μάτια της.
The sale closed at a record high.	Η πώληση έκλεισε σε υψηλό ρεκόρ.
These old designs are not as reliable as they once were.	Αυτά τα παλιά σχέδια δεν είναι τόσο αξιόπιστα όσο ήταν κάποτε.
Existing laws must be applied.	Πρέπει να εφαρμοστούν οι ισχύοντες νόμοι.
The caramel sauce, made from brown sugar, will flavor any dish.	Η σάλτσα καραμέλας, από μαύρη ζάχαρη, θα αρωματίσει κάθε πιάτο.
Sargent was a respected member of the community.	Ο Sargent ήταν ένα σεβαστό μέλος της κοινότητας.
Population growth has skyrocketed.	Η αύξηση του πληθυσμού έχει εκτοξευθεί στα ύψη.
The batinades are made of apples.	Οι μπαστινάδες φτιάχνονται από μήλα.
The skyrocketing real estate values ​​have left many.	Οι εκτοξευόμενες αξίες ακινήτων έχουν εγκαταλείψει πολλούς.
The minister replied that the government should take action.	Ο υπουργός απάντησε ότι η κυβέρνηση πρέπει να λάβει μέτρα.
The witnesses were transported by van.	Οι μάρτυρες μεταφέρθηκαν με βαν.
A wide range of animals migrate every year.	Ένα ευρύ φάσμα ζώων μεταναστεύει κάθε χρόνο.
That is why they are called roots.	Γι' αυτό λέγονται ρίζες.
When the terminals work properly, they will be updated.	Όταν τα τερματικά λειτουργούν σωστά, θα ενημερωθούν.
It is the largest city in the country.	Είναι η μεγαλύτερη πόλη της χώρας.
A dazzling saddle lit up the sky.	Ένα εκθαμβωτικό σέλας φώτισε τον ουρανό.
Customers were disgusted.	Οι πελάτες ήταν αηδιασμένοι.
The company brought in another manager.	Η εταιρεία έφερε έναν άλλο μάνατζερ.
She put her ear in the hole in the wall.	Έβαλε το αυτί της στην τρύπα στον τοίχο.
You should take it with milk.	Πρέπει να το πάρετε με γάλα.
Let the fire go out.	Αφήστε τη φωτιά να σβήσει.
A crowd of men had gathered outside the hospital.	Ένα πλήθος ανδρών είχε συγκεντρωθεί έξω από το νοσοκομείο.
Diamonds are no longer used in jewelry making.	Τα διαμάντια δεν χρησιμοποιούνται πλέον στην παραγωγή κοσμημάτων.
The curse of the Pharaohs has been lifted.	Η κατάρα των Φαραώ έχει αρθεί.
A teacher gave a lecture on slavery.	Ένας δάσκαλος έδωσε μια διάλεξη για τη δουλεία.
This has a kitchenette, dining area and living room.	Αυτό έχει μια μικρή κουζίνα, τραπεζαρία και σαλόνι.
The land is irrigated with water from the river.	Η γη αρδεύεται με νερό από το ποτάμι.
The queen had to spend more time with her children.	Η βασίλισσα έπρεπε να περνά περισσότερο χρόνο με τα παιδιά της.
One particular hairstyle was criticized as out of fashion	Ένα συγκεκριμένο χτένισμα επικρίθηκε ως μη μοντέρνο
Various crimes were committed.	Διαπράχθηκαν διάφορα εγκλήματα.
Many artists traveled to the capital for auditions.	Πολλοί καλλιτέχνες ταξίδεψαν στην πρωτεύουσα για οντισιόν.
She started looking for him.	Ξεκίνησε να τον αναζητήσει.
A big storm hit the area last night.	Μεγάλη καταιγίδα έπληξε την περιοχή χθες το βράδυ.
Many ancient castles are still in use today.	Πολλά αρχαία κάστρα εξακολουθούν να χρησιμοποιούνται σήμερα.
Our discussion of the movies became animated.	Η συζήτησή μας για τις ταινίες έγινε κινούμενη.
The cashier was accused of stealing public money.	Ο ταμίας κατηγορήθηκε για κλοπή δημοσίου χρήματος.
Went on the wrong foot with the interviewer.	Πήγε σε λάθος πόδι με τον συνεντευκτή.
His long hair gives him an elegant look.	Τα μακριά μαλλιά του δίνουν μια κομψή εμφάνιση.
The hardcover book was open on the table.	Το σκληρόδετο βιβλίο ήταν ανοιχτό στο τραπέζι.
His hair was wild, as was his beard.	Τα μαλλιά του ήταν άγρια, όπως και τα γένια του.
Houses and roads have improved somewhat.	Τα σπίτια και οι δρόμοι έχουν βελτιώσει κάπως την κατάστασή τους.
We noticed a liter of engine oil on the floor.	Παρατηρήσαμε ένα λίτρο λαδιού κινητήρα στο πάτωμα.
This is what they will expect from me.	Αυτό θα το περιμένουν από εμένα.
The geese were flying in noisy herds.	Οι χήνες πετούσαν σε θορυβώδη κοπάδια.
She wrinkled her nose.	Ζάρωσε τη μύτη της.
Even this monument was built by slaves.	Ακόμα και αυτό το μνημείο το έχτισαν σκλάβοι.
He stared at a nearby person	Κοίταξε επίμονα ένα κοντινό άτομο
After cooking, the potatoes are very tender.	Μετά το μαγείρεμα, οι πατάτες είναι πολύ τρυφερές.
I was sick at home countless times that year.	Ήμουν άρρωστος στο σπίτι αμέτρητες φορές εκείνη τη χρονιά.
Saliva mixes with salty cells in your mouth	Το σάλιο αναμειγνύεται με αλμυρά κύτταρα στο στόμα σας
The inflated birds rose above the trees.	Τα φουσκωμένα πουλιά υψώθηκαν πάνω από τα δέντρα.
Sit back, relax and read.	Καθίστε αναπαυτικά, χαλαρώστε και διαβάστε.
He began to reveal the truth.	Άρχισε να αποκαλύπτει την αλήθεια.
I liked walking in the park, photographing flowers.	Μου άρεσε να περπατάω στο πάρκο, να φωτογραφίζω λουλούδια.
Oil and water were easily mixed.	Το λάδι και το νερό αναμειγνύονταν εύκολα.
In the meantime, your team will head to the city.	Εν τω μεταξύ, η ομάδα σας θα κατευθυνθεί στην πόλη.
Until recently, most lived in the countryside.	Μέχρι πρόσφατα, οι περισσότεροι ζούσαν στην ύπαιθρο.
The most common form of entertainment is watching TV.	Η πιο κοινή μορφή ψυχαγωγίας είναι η παρακολούθηση τηλεόρασης.
We may hire fewer workers this year.	Μπορεί να προσλάβουμε λιγότερους εργάτες φέτος.
I watched her closely for any signs of discomfort.	Την παρακολουθούσα προσεκτικά για τυχόν σημάδια ενόχλησης.
People in some villages have done just fine without electricity.	Οι άνθρωποι σε ορισμένα χωριά τα κατάφεραν μια χαρά χωρίς ηλεκτρικό ρεύμα.
A writer writes many letters.	Ένας συγγραφέας γράφει πολλά γράμματα.
If you have a question about a verb, ask here.	Εάν έχετε κάποια ερώτηση σχετικά με ένα ρήμα, ρωτήστε εδώ.
Remember to call the doctor.	Θυμηθείτε να καλέσετε τον γιατρό.
Her skirt was short, cheeky.	Η φούστα της ήταν κοντή, αυθάδης.
You can see the docks from my house.	Μπορείτε να δείτε τις αποβάθρες από το σπίτι μου.
The fire was quickly caught.	Η φωτιά πιάστηκε γρήγορα.
Thirty miles seems like a long way to go on foot.	Τριάντα μίλια φαίνεται πολύς δρόμος για να διανύσουμε με τα πόδια.
The prince married the princess of a small kingdom.	Ο πρίγκιπας παντρεύτηκε την πριγκίπισσα ενός μικρού βασιλείου.
It's too big for this kind of work.	Είναι πολύ μεγάλη για τέτοιου είδους δουλειά.
The girl was in a garden.	Η κοπέλα ήταν σε έναν κήπο.
Slowly, using mirrors, he managed to reach it.	Σιγά-σιγά, χρησιμοποιώντας καθρέφτες, κατάφερε να το φτάσει.
This theory explains many historical facts.	Αυτή η θεωρία εξηγεί πολλά ιστορικά γεγονότα.
The word paradox has many meanings.	Η λέξη παράδοξο έχει πολλές έννοιες.
He brought some soup.	Έφερε λίγη σούπα.
He has become very interested in archeology.	Έχει αρχίσει να ενδιαφέρεται πολύ για την αρχαιολογία.
Jack took his boat out to sea.	Ο Τζακ έβγαλε τη βάρκα του στη θάλασσα.
Some people like to gamble.	Σε κάποιους αρέσει να παίζουν στοίχημα.
The following week, the streets were flooded.	Την επόμενη εβδομάδα, οι δρόμοι πλημμύρισαν.
These clothes have been in the family for three generations.	Αυτά τα ρούχα υπάρχουν στην οικογένεια εδώ και τρεις γενιές.
Nature provides abundant reserves of limestone.	Η φύση παρέχει άφθονα αποθέματα ασβεστόλιθου.
The city grew around the train station.	Η πόλη μεγάλωσε γύρω από το σιδηροδρομικό σταθμό.
He was found cluttered in a strait.	Βρέθηκε σωριασμένος σε ένα στενό.
She tied her hair back with a crimson ribbon.	Έδεσε τα μαλλιά της πίσω με μια κατακόκκινη κορδέλα.
The walls of the building were dilapidated.	Οι τοίχοι του κτιρίου ήταν ερειπωμένοι.
Spread the jam between two pieces of bread.	Απλώστε τη μαρμελάδα ανάμεσα σε δύο κομμάτια ψωμιού.
The emperor's palace was excellent in its design.	Το παλάτι του αυτοκράτορα ήταν εξαιρετικό στο σχεδιασμό του.
He estimates that they will get there in half an hour.	Υπολογίζει ότι θα φτάσουν εκεί σε μισή ώρα.
Guests at the restaurants love them.	Οι επισκέπτες στα εστιατόρια τα λατρεύουν.
The ant colony grew and the queen soon got tired.	Η αποικία μυρμηγκιών μεγάλωσε και η βασίλισσα σύντομα κουράστηκε.
Be very careful going through this stage.	Να είστε πολύ προσεκτικοί περνώντας αυτό το στάδιο.
I want to live in the countryside.	Θέλω να ζήσω στην επαρχία.
Some claimed he could help me.	Κάποιοι ισχυρίστηκαν ότι μπορούσε να με βοηθήσει.
I think they are planning an attack.	Νομίζω ότι σχεδιάζουν επίθεση.
Bears became the dragons that haunted our nightmares.	Οι αρκούδες έγιναν οι δράκοι που στοίχειωσαν τους εφιάλτες μας.
No one responded to her letter.	Κανείς δεν απάντησε στο γράμμα της.
What you saw was a dream.	Αυτό που είδες ήταν ένα όνειρο.
The seller was quiet, friendly and punctual.	Ο πωλητής ήταν ήσυχος, φιλικός και ακριβής.
He was sitting cross-legged in the place of the lotus.	Καθόταν σταυροπόδι στη θέση του λωτού.
The dogs had rejected any pretense of calm.	Τα σκυλιά είχαν απορρίψει κάθε προσποίηση ηρεμίας.
After several minutes, he stopped.	Μετά από αρκετά λεπτά, σταμάτησε.
This quote will be decommissioned shortly.	Αυτό το απόσπασμα θα τεθεί εκτός χρήσης σύντομα.
A wild animal once lived on this arid land.	Ένα άγριο ζώο ζούσε κάποτε σε αυτή την άνυδρη γη.
He is said to have been the older brother.	Λέγεται ότι ήταν ο μεγαλύτερος αδελφός.
The cat bed is made of wicker.	Το κρεβάτι της γάτας είναι κατασκευασμένο από ψάθινο.
Storm clouds are gathering over this earth.	Σύννεφα καταιγίδας μαζεύονται πάνω από αυτή τη γη.
She seemed to be enjoying the freedom she had just discovered.	Έμοιαζε να απολαμβάνει την ελευθερία της που ανακάλυψε πρόσφατα.
This river is dangerously polluted.	Αυτό το ποτάμι είναι επικίνδυνα μολυσμένο.
The government was worried about inflation.	Η κυβέρνηση ανησυχούσε για τον πληθωρισμό.
That seemed pretty good.	Αυτό φαινόταν αρκετά καλό.
No animals or humans are harmed in the process.	Δεν βλάπτονται ζώα ή άνθρωποι κατά τη διαδικασία.
One big city is surrounded by another big city.	Μια μεγάλη πόλη περιβάλλεται από μια άλλη μεγάλη πόλη.
He gently took his hand aside.	Πήρε απαλά το χέρι του στην άκρη.
Communism failed because it deprived people of their freedom.	Ο κομμουνισμός απέτυχε γιατί στέρησε από τους ανθρώπους την ελευθερία τους.
Tiny creatures are so small that they are almost invisible.	Τα μικροσκοπικά πλάσματα είναι τόσο μικρά που είναι σχεδόν αόρατα.
The stories told in this book are ancient.	Οι ιστορίες που λέγονται σε αυτό το βιβλίο είναι αρχαίες.
The budget will provide significant relief.	Ο προϋπολογισμός θα προσφέρει σημαντική ανακούφιση.
What was buried for centuries was revealed.	Αυτό που ήταν θαμμένο για αιώνες αποκαλύφθηκε.
Someone started shouting insults.	Κάποιος άρχισε να φωνάζει βρισιές.
He may not have visited all the places.	Δεν μπορεί να έχει επισκεφτεί όλα τα μέρη.
The hard work eventually paid off for the miner.	Η σκληρή δουλειά τελικά απέδωσε στον ανθρακωρύχο.
The table was much discussed.	Ο πίνακας συζητήθηκε πολύ.
The partners made false allegations of corruption.	Οι εταίροι έκαναν ψευδείς ισχυρισμούς για διαφθορά.
The moon was at its peak.	Το φεγγάρι ήταν στο έπακρο.
Do not be meticulous.	Μην είσαι σχολαστικός.
He is such a good person.	Είναι τόσο καλός άνθρωπος.
The plant soil in the fertile area is very rich.	Το φυτικό έδαφος στην εύφορη περιοχή είναι πολύ πλούσιο.
The thieves looked out of their pockets and ran away.	Οι κλέφτες κοίταξαν από την τσέπη και έφυγαν τρέχοντας.
The waiters are notoriously rude.	Οι σερβιτόροι είναι διαβόητα αγενείς.
The drivers of these cars work hard.	Οι οδηγοί αυτών των αυτοκινήτων εργάζονται σκληρά.
Soldiers are fighting, in battles, to control the area.	Οι στρατιώτες μάχονται, σε μάχες, για να ελέγξουν την περιοχή.
She fights with her demons.	Παλεύει με τους δαίμονές της.
This discussion is leading nowhere.	Αυτή η συζήτηση δεν οδηγεί πουθενά.
Her hair was disheveled.	Τα μαλλιά της ήταν ατημέλητα.
Try not to inhale the gas.	Προσπαθήστε να μην εισπνεύσετε το αέριο.
Ducks swim behind the canoe.	Οι πάπιες κολυμπούν πίσω από το κανό.
How much money do you have?	Πόσα χρήματα έχετε?
We had to pass in front of many food stalls.	Έπρεπε να περάσουμε μπροστά από πολλούς πάγκους με φαγητό.
He sees no solution.	Δεν βλέπει λύση.
Both churches created a large collection.	Και οι δύο εκκλησίες δημιούργησαν μια μεγάλη συλλογή.
The younger woman was frightened by this man.	Η νεότερη γυναίκα τρόμαξε από αυτόν τον άντρα.
The rivalry between the two brothers is historic.	Η κόντρα των δύο αδερφών είναι ιστορική.
This bottle of wine belongs to my friend.	Αυτό το μπουκάλι κρασί ανήκει στον φίλο μου.
Most major cities in the area are infected.	Οι περισσότερες μεγάλες πόλεις της περιοχής είναι μολυσμένες.
Her hair flowed with graceful waves down her waist.	Τα μαλλιά της κυλούσαν με χαριτωμένα κύματα μέχρι τη μέση της.
The investigation was thorough, but no incriminating evidence was found.	Η έρευνα ήταν ενδελεχής, αλλά δεν βρέθηκαν ενοχοποιητικά στοιχεία.
Red is the standard color of stop signs.	Το κόκκινο είναι το τυπικό χρώμα των πινακίδων στοπ.
He asked for support from his colleagues.	Ζήτησε υποστήριξη από τους συναδέλφους του.
This coffee has a slightly bitter taste.	Αυτός ο καφές έχει λίγο πικρή γεύση.
The aliens landed in a deactivated hydroelectric plant.	Οι εξωγήινοι προσγειώθηκαν σε ένα απενεργοποιημένο υδροηλεκτρικό εργοστάσιο.
Salt water contains significant amounts of salt	Το αλμυρό νερό περιέχει σημαντικές ποσότητες αλατιού
My thieves stole my bike.	Οι κλέφτες μου έκλεψαν το ποδήλατο.
The percentage of females is much higher.	Το ποσοστό των θηλυκών είναι πολύ υψηλότερο.
Notice that the verbs follow the subjects.	Παρατηρήστε ότι τα ρήματα ακολουθούν τα θέματα.
A text message has been forwarded.	Ένα μήνυμα κειμένου προωθήθηκε.
These narrow alleys are clogged with cars.	Αυτά τα στενά σοκάκια είναι βουλωμένα με αυτοκίνητα.
I want it all, please.	Τα θέλω όλα, παρακαλώ.
The hawk was carefully observed.	Με προσεκτική παρατήρηση εντοπίστηκε το γεράκι.
The plan was adopted unanimously.	Το σχέδιο εγκρίθηκε ομόφωνα.
His character was essentially honest.	Ο χαρακτήρας του ήταν ουσιαστικά ειλικρινής.
I guess this microphone is not working properly.	Υποθέτω ότι αυτό το μικρόφωνο δεν λειτουργεί σωστά.
The reaction mixture is allowed to cool naturally.	Το μίγμα της αντίδρασης αφήνεται να κρυώσει φυσικά.
Protesters built roadblocks around government buildings.	Οι διαδηλωτές έχτισαν οδοφράγματα γύρω από τα κυβερνητικά κτίρια.
Water flew in his face.	Το νερό πέταξε στο πρόσωπό του.
Some birds are seasonal migrants.	Μερικά πουλιά είναι εποχιακά μετανάστες.
The horse and rider went mad on the narrow bridge.	Το άλογο και ο καβαλάρης τρελάθηκαν επισφαλώς στη στενή γέφυρα.
Walter, a teenager, has a pacemaker.	Ο Walter, ένας έφηβος, έχει βηματοδότη.
The parents were arguing and the children were crying.	Οι γονείς μάλωναν και τα παιδιά έκλαιγαν.
There are many types of reeds.	Υπάρχουν πολλά είδη καλαμιών.
Bananas were exported abroad.	Οι μπανάνες εξάγονταν στο εξωτερικό.
Our city has a wonderful public library.	Η πόλη μας έχει μια υπέροχη δημόσια βιβλιοθήκη.
He was stupid.	Ήταν χαζή.
Last year's harvest gave impetus to farmers.	Η περσινή συγκομιδή έδωσε ώθηση στους αγρότες.
He was wearing miserable clothes and had sad eyes.	Φορούσε άθλια ρούχα και είχε λυπημένα μάτια.
An old man is sitting quietly in a yard.	Ένας γέρος κάθεται ήσυχος σε μια αυλή.
His servant is skilled at the needle.	Ο υπηρέτης του είναι επιδέξιος στη βελόνα.
Keep working for others.	Συνέχισε να εργάζεται για άλλους.
It was an exciting time.	Ήταν μια συναρπαστική στιγμή.
Only a few people visit this museum.	Μόνο λίγοι άνθρωποι επισκέπτονται αυτό το μουσείο.
The wolf looked at its prey hungry	Ο λύκος κοίταξε το θήραμά του πεινασμένος
The thief quickly moved through the trees.	Ο κλέφτης προχώρησε γρήγορα μέσα από τα δέντρα.
Most new office buildings are made of reinforced concrete.	Τα περισσότερα νέα κτίρια γραφείων είναι κατασκευασμένα από οπλισμένο σκυρόδεμα.
Women in this community are known to be polite.	Οι γυναίκες σε αυτή την κοινότητα είναι γνωστό ότι είναι ευγενικές.
Marriage is a formal affair.	Ο γάμος είναι μια επίσημη υπόθεση.
It could have been bigger, but the left side was stronger.	Θα μπορούσε να γίνει μεγαλύτερο, αλλά η αριστερή πλευρά ήταν πιο δυνατή.
She lifted the bowl to her lips.	Σήκωσε το μπολ στα χείλη της.
She fell in love with the young man.	Ερωτεύτηκε τον νεαρό.
He decided to sleep for an hour.	Αποφάσισε να κοιμηθεί για μια ώρα.
Lions and tigers are predominant predators.	Τα λιοντάρια και οι τίγρεις είναι κυρίαρχα αρπακτικά.
But make sure they are cooked.	Φροντίστε όμως να είναι ψημένα.
Money was hard to find this year.	Χρήματα ήταν δύσκολο να βρεθούν φέτος.
They always say they are innocent.	Πάντα λένε ότι είναι αθώοι.
Real cane, not raw sugar!	Αληθινό ζαχαροκάλαμο, όχι ακατέργαστη ζάχαρη!
The hot springs strengthen the local tourism industry.	Οι θερμές πηγές ενισχύουν την τοπική τουριστική βιομηχανία.
The horse growled nervously	Το άλογο γκρίνιαξε νευρικά
The whole city was illuminated by the flashing lights.	Ολόκληρη η πόλη φωτίστηκε από τα φώτα που αναβοσβήνουν.
They discovered a bag of gold dust.	Ανακάλυψαν ένα σακουλάκι με χρυσόσκονη.
He arrived in time to hear the duke's speech.	Έφτασε εγκαίρως για να ακούσει την ομιλία του δούκα.
Wetland restoration is opposed by many farmers.	Η αποκατάσταση των υγροτόπων αντιτίθεται από πολλούς αγρότες.
The glass shattered into thousands of pieces.	Το γυαλί θρυμματίστηκε σε χιλιάδες κομμάτια.
Tennis clubs are a common place to see neighbors.	Τα κλαμπ τένις είναι ένα κοινό μέρος για να δείτε τους γείτονες.
The old lady said they had come to make amends.	Η ηλικιωμένη κυρία είπε ότι είχαν έρθει για να επανορθώσουν.
Dozens of people were present at the concert.	Δεκάδες άνθρωποι βρέθηκαν στη συναυλία.
Turn the chicken skin down.	Γυρίστε την πέτσα του κοτόπουλου προς τα κάτω.
They seemed to be waiting to see us.	Φαινόταν ότι περίμεναν να μας δουν.
The residents of the area were outraged by the decision.	Οι κάτοικοι της περιοχής εξοργίστηκαν με την απόφαση.
He will pay the price for his wrongdoings.	Θα πληρώσει το τίμημα για τις ατασθαλίες του.
The queue for the general entrance was very long.	Η ουρά για τη γενική είσοδο ήταν πολύ μεγάλη.
The author's novel depicts life in this troubled area.	Το μυθιστόρημα του συγγραφέα απεικονίζει τη ζωή σε αυτή την ταραγμένη περιοχή.
The young man left school to become a photographer.	Ο νεαρός άφησε το σχολείο για να γίνει φωτογράφος.
He went straight to the hospital.	Πήγε κατευθείαν στο νοσοκομείο.
He put his hands in his pockets.	Έβαλε τα χέρια του στις τσέπες του.
Emotional intelligence, it seems, is closely linked to creativity.	Η συναισθηματική νοημοσύνη, φαίνεται, είναι στενά συνδεδεμένη με τη δημιουργικότητα.
Tea and coffee are served there.	Εκεί σερβίρουν τσάι και καφέ.
These new buildings will make the city more sustainable.	Αυτά τα νέα κτίρια θα κάνουν την πόλη πιο βιώσιμη.
Poultry is a key ingredient in most diets.	Τα πουλερικά αποτελούν βασικό συστατικό στις περισσότερες δίαιτες.
The marbles are polished with machines and hand tools.	Τα μάρμαρα γυαλίζονται με μηχανήματα και εργαλεία χειρός.
There is an urgent need for scientists to develop vaccines.	Υπάρχει επείγουσα ανάγκη για επιστήμονες να αναπτύξουν εμβόλια.
The land is mainly used for grazing.	Η γη χρησιμοποιείται κυρίως για βοσκή.
It's just a theory.	Είναι μόνο μια θεωρία.
This is very important.	Αυτό είναι πολύ σημαντικό.
He argued that no evidence had been substantiated.	Υποστήριξε ότι δεν τεκμηριώθηκαν αποδεικτικά στοιχεία.
It will take several weeks to repair this hole.	Θα χρειαστούν αρκετές εβδομάδες για να επισκευαστεί αυτή η τρύπα.
The village was three miles away.	Το χωριό ήταν τρία μίλια μακριά.
The copper plates were polished.	Οι χάλκινες πλάκες γυαλίστηκαν.
Remember how good it was.	Θυμηθείτε πόσο καλό ήταν.
Nobody likes to think about his death,	Σε κανέναν δεν αρέσει να σκέφτεται τον θάνατό του,
He was afraid it would be closed.	Φοβόταν ότι θα ήταν κλειστό.
To tickle your mind, read poetry.	Για να γαργαλήσεις το μυαλό σου, διάβασε ποίηση.
The wooden structures were burned by the invaders.	Οι ξύλινες κατασκευές κάηκαν από τους επιδρομείς.
Dairy products have the highest content of nutrients.	Τα γαλακτοκομικά προϊόντα έχουν την υψηλότερη περιεκτικότητα σε θρεπτικά συστατικά.
Many travelers pass through this airport.	Πολλοί ταξιδιώτες περνούν από αυτό το αεροδρόμιο.
We wonder if they would ever leave.	Αναρωτιόμαστε αν θα έφευγαν ποτέ.
This is a good place to raise cattle.	Αυτό είναι ένα καλό μέρος για την εκτροφή βοοειδών.
Occasionally, residents receive warnings.	Περιστασιακά, οι κάτοικοι λαμβάνουν προειδοποιήσεις.
Despite the negative publicity, the politician was re-elected to his post	Παρά την αρνητική δημοσιότητα, ο πολιτικός επανεξελέγη στη θέση του
Use your camera properly.	Χρησιμοποιήστε σωστά την κάμερά σας.
A pied tail sits on a concrete pole.	Μια παρδαλή ουρά κάθεται σε έναν τσιμεντένιο στύλο.
Potato beetles are common pests.	Τα σκαθάρια της πατάτας είναι κοινά παράσιτα.
Church bells are ringing all over the country.	Οι καμπάνες των εκκλησιών χτυπούν σε όλη τη χώρα.
And put the dough back in the fridge.	Και ξαναβάζουμε τη ζύμη στο ψυγείο.
Plants and trees are important sources of food.	Τα φυτά και τα δέντρα είναι σημαντικές πηγές τροφής.
The shadow of the arch extended all the way.	Η σκιά της καμάρας εκτεινόταν σε όλο το μονοπάτι.
Given the deplorable state of recent history,	Δεδομένης της θλιβερής κατάστασης της πρόσφατης ιστορίας,
The fracture was complex.	Το κάταγμα ήταν σύνθετο.
The crosses were placed in a large green field.	Οι σταυροί τοποθετήθηκαν σε ένα μεγάλο καταπράσινο χωράφι.
The soldiers were forced through the crowd.	Οι στρατιώτες πέρασαν με το ζόρι μέσα από το πλήθος.
They ran next to the building, chasing a ball.	Έτρεξαν δίπλα από το κτίριο, κυνηγώντας μια μπάλα.
He said he understood.	Είπε ότι κατάλαβε.
The cook's greatest talent was making delicious meals,	Το μεγαλύτερο ταλέντο του μάγειρα ήταν να φτιάχνει νόστιμα γεύματα,
Their faces were pale.	Τα πρόσωπά τους ήταν χλωμά.
Fedora would make him look ridiculous.	Το Fedora θα τον έκανε να φαίνεται γελοίος.
Lots of birthday parties in the summer months.	Αρκετά πάρτι γενεθλίων τους καλοκαιρινούς μήνες.
He could not stand it anymore.	Δεν άντεχε άλλο.
A difficult task, but definitely worth the time.	Ένα δύσκολο έργο, αλλά σίγουρα αξίζει τον χρόνο.
He longed to turn the clock back.	Λαχταρούσε να γυρίσει το ρολόι πίσω.
It took a century before people realized this.	Πέρασε ένας αιώνας προτού οι άνθρωποι το καταλάβουν αυτό.
Check the butter to see if it is browned.	Ελέγξτε το βούτυρο για να δείτε αν είναι ταγγισμένο.
Her referee picked up the whistle and blew it short.	Ο διαιτητής της σήκωσε το σφύριγμα και το φύσηξε απότομα.
The company wants to build a huge skyscraper.	Η εταιρεία θέλει να κατασκευάσει έναν τεράστιο ουρανοξύστη.
Now, you should see many rows of numbers.	Τώρα, θα πρέπει να δείτε πολλές σειρές αριθμών.
Millions of people flock to this city every year.	Εκατομμύρια άνθρωποι συρρέουν σε αυτήν την πόλη κάθε χρόνο.
Two young boys arrested us.	Δύο νεαρά αγόρια μας συνέλαβαν.
Fish are giving birth right now!	Τα ψάρια γεννούν αυτή τη στιγμή!
They landed in a field.	Προσγειώθηκαν σε ένα χωράφι.
You should be ashamed of yourself!	Θα έπρεπε να ντρέπεσαι για τον εαυτό σου!
The conservation movement was a new phenomenon.	Το κίνημα της διατήρησης ήταν ένα νέο φαινόμενο.
Sean drove the vehicle to the interstate.	Ο Σον οδήγησε το όχημα στο διαπολιτειακό.
The asteroid belt contains millions of tiny bodies.	Η ζώνη των αστεροειδών περιέχει εκατομμύρια μικρά σώματα.
First, pour the butter into a bowl.	Αρχικά, ρίξτε το βούτυρο σε ένα μπολ.
They were her neighbors next door.	Ήταν οι γείτονές της από δίπλα.
Do not disturb him.	Μην τον ενοχλείς.
I agreed with that, but it can hardly be implemented.	Συμφώνησα σε αυτό, αλλά δύσκολα μπορεί να εφαρμοστεί.
Add the butter and eggs.	Προσθέστε το βούτυρο και τα αυγά.
Slowly the street lights came on.	Σιγά-σιγά άναψαν τα φώτα του δρόμου.
Heavy rainfall, combined with heat, caused sudden flooding.	Η ισχυρή βροχόπτωση, σε συνδυασμό με τη ζέστη, προκάλεσε ξαφνικές πλημμύρες.
They provide an invaluable service.	Παρέχουν μια ανεκτίμητη υπηρεσία.
The young prince has strong ties to the clergy.	Ο νεαρός πρίγκιπας έχει ισχυρούς δεσμούς με τον κλήρο.
She secretly admired my beauty.	Θαύμαζε κρυφά την ομορφιά μου.
You have no valid points.	Δεν έχετε κανένα έγκυρο σημείο.
Scientists find strong evidence of erosion.	Οι επιστήμονες βρίσκουν ισχυρές ενδείξεις διάβρωσης.
You can enter as often as you want.	Μπορείτε να εισάγετε όσο συχνά θέλετε.
In the end, the pirates were defeated.	Τελικά οι πειρατές ηττήθηκαν.
The opposition party fought a bitterly divided campaign.	Το κόμμα της αντιπολίτευσης πολέμησε μια πικρά διχασμένη εκστρατεία.
Pass your tongue along the inside of your mouth.	Περάστε τη γλώσσα σας κατά μήκος του εσωτερικού του στόματός σας.
The poor die of hunger.	Οι φτωχοί πεθαίνουν από την πείνα.
The machine continued, methodically shredding the documents.	Το μηχάνημα συνέχισε, τεμαχίζοντας μεθοδικά τα έγγραφα.
The traitor was discovered by his stupid brother.	Τον προδότη ανακάλυψε ο ανόητος αδερφός του.
The earth can be studied using satellites.	Η γη μπορεί να μελετηθεί χρησιμοποιώντας δορυφόρους.
The team of astronomers reports its findings.	Η ομάδα των αστρονόμων αναφέρει τα ευρήματά της.
She replied that she was interested in the story.	Εκείνη απάντησε ότι την ενδιαφέρει η ιστορία.
The tragedies for the discredited are intense.	Οι τραγωδίες για τους απαξιωμένους είναι έντονες.
The clouds will clear soon.	Τα σύννεφα θα καθαρίσουν σύντομα.
This trunk is used for storing clothes.	Αυτός ο κορμός χρησιμοποιείται για την αποθήκευση ρούχων.
The soldiers spent the night in a cold, damp trench.	Οι στρατιώτες πέρασαν τη νύχτα σε ένα κρύο, υγρό όρυγμα.
The prospects are bleak for many farmers this year.	Οι προοπτικές είναι δυσοίωνες για πολλούς αγρότες φέτος.
Almost all the companies in the area were occupied.	Σχεδόν όλες οι εταιρείες στην περιοχή ήταν κατειλημμένες.
Lower taxes increase consumer confidence.	Οι χαμηλότεροι φόροι αυξάνουν την εμπιστοσύνη των καταναλωτών.
There is a certain beauty in pure mathematics.	Υπάρχει μια ορισμένη ομορφιά στα καθαρά μαθηματικά.
Vibration of the helicopter blades was possible.	Η δόνηση των λεπίδων του ελικοπτέρου ήταν δυνατή.
Air pollution threatens human health.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση απειλεί την υγεία των ανθρώπων.
The scanner has changed the habits and lives of millions.	Ο σαρωτής έχει αλλάξει τις συνήθειες και τις ζωές εκατομμυρίων.
This is the man you met yesterday.	Αυτός είναι ο άντρας που γνώρισες χθες.
Two players won two points.	Δύο παίκτες κέρδισαν δύο βαθμούς.
Higher education is entering a golden age.	Η τριτοβάθμια εκπαίδευση μπαίνει σε μια χρυσή εποχή.
The era of development is over.	Η εποχή της ανάπτυξης έχει τελειώσει.
The soil in this area is virtually devoid of quality.	Το έδαφος σε αυτή την περιοχή είναι ουσιαστικά απαλλαγμένο από ποιότητα.
The protesters were furious.	Οι διαδηλωτές ήταν έξαλλοι.
It changed direction.	Άλλαξε κατεύθυνση.
Exposed to the air.	Εκτεθειμένος στον αέρα.
The nearby forest offered plenty of wood supplies.	Το κοντινό δάσος πρόσφερε άφθονες προμήθειες ξύλου.
Some areas of the city were severely damaged.	Ορισμένες περιοχές της πόλης υπέστησαν σοβαρές ζημιές.
Under these conditions, the rocket will land in the ocean.	Υπό αυτές τις συνθήκες, ο πύραυλος θα προσγειωθεί στον ωκεανό.
A nuclear waste deposit is located on this mountain.	Ένα κοίτασμα πυρηνικών αποβλήτων βρίσκεται σε αυτό το βουνό.
I think we will both get what we need.	Νομίζω ότι και οι δύο θα πάρουμε αυτό που χρειαζόμαστε.
Her chair was on the desk.	Η καρέκλα της ήταν πάνω στο γραφείο.
The doctor was pleased with the result.	Ο γιατρός ήταν ευχαριστημένος με το αποτέλεσμα.
In the past, many foreigners came here for vacations.	Στο παρελθόν, πολλοί ξένοι έρχονταν εδώ για διακοπές.
She did her homework, even though it was not fun.	Έκανε τα μαθήματά της, παρόλο που δεν ήταν διασκεδαστικά.
Visions turn into nightmares.	Τα οράματα μετατρέπονται σε εφιάλτες.
The adventures began the moment he returned home.	Οι περιπέτειες ξεκίνησαν τη στιγμή που γύρισε σπίτι.
The small village was located near a stream.	Το μικρό χωριό βρισκόταν κοντά σε ένα ρέμα.
Getting sick is an occupational hazard.	Το να αρρωστήσεις είναι επαγγελματικός κίνδυνος.
The boy raised his eyebrows.	Το αγόρι ανασήκωσε τα φρύδια του.
Breathe deeply and slowly.	Αναπνεύστε βαθιά και αργά.
The average household has two cars.	Το μέσο νοικοκυριό έχει δύο αυτοκίνητα.
Compare the color of this brick with this brick.	Συγκρίνετε το χρώμα αυτού του τούβλου με αυτό το τούβλο.
It is true that sumo wrestlers are great.	Είναι αλήθεια ότι οι παλαιστές του σούμο είναι μεγάλοι.
Because he will command his angels for you,	Διότι θα δώσει εντολή στους αγγέλους του για σένα,
Her behavior became more than usual.	Η συμπεριφορά της έγινε περισσότερο από το συνηθισμένο.
He points a finger at you.	Σου δείχνει ένα κατηγορητικό δάχτυλο.
Some complaints took up to two months to handle.	Ορισμένες καταγγελίες χρειάστηκαν έως και δύο μήνες για να χειριστούν.
Allow the meat to cool before cutting it into cubes.	Αφήστε το κρέας να κρυώσει πριν το κόψετε σε κύβους.
The wind can cut you off in the desert.	Ο άνεμος μπορεί να σου κόψει το δρόμο στην έρημο.
The automotive industry pioneered the use of steel.	Η αυτοκινητοβιομηχανία πρωτοστάτησε στη χρήση του χάλυβα.
Rodents are disgusting.	Τα τρωκτικά είναι αηδιαστικά.
She supported him in the thick and thin.	Τον στήριξε στα χοντρά και στα λεπτά.
Do you like my calm voice?	Σας αρέσει η ήρεμη φωνή μου;
Where would you like to meet?	Πού θα θέλατε να συναντηθείτε;
The air moves from high to low pressure.	Ο αέρας κινείται από υψηλή σε χαμηλή πίεση.
Several supermarket chains have promised to reform their commercial policies.	Αρκετές αλυσίδες σούπερ μάρκετ έχουν υποσχεθεί να μεταρρυθμίσουν τις εμπορικές τους πολιτικές.
Dan has adopted two children.	Ο Νταν έχει υιοθετήσει δύο παιδιά.
He blamed his wife for the problems.	Κατηγόρησε τα προβλήματα στη γυναίκα του.
People are running more than they should.	Οι άνθρωποι τρέχουν περισσότερο από ό,τι θα έπρεπε.
They danced around the room, celebrating.	Χόρευαν γύρω από το δωμάτιο, γιορτάζοντας.
As you can imagine, it is extremely popular.	Όπως μπορείτε να φανταστείτε, είναι εξαιρετικά δημοφιλής.
Critics generally agreed that his performance was poor.	Οι κριτικοί γενικά συμφώνησαν ότι η απόδοσή του ήταν κακή.
Water is needed for food to grow.	Το νερό χρειάζεται για να μεγαλώσει η τροφή.
Turn off the tap, please!	Κλείστε τη βρύση, παρακαλώ!
The soldier was blinded by the sun.	Ο στρατιώτης τυφλώθηκε από τον ήλιο.
Heavy rains created a lake.	Οι έντονες βροχοπτώσεις δημιούργησαν μια λίμνη.
Pale clouds lurked lazily in the dim morning sky.	Χλωμά σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό.
The monks guarding the temple refused.	Οι μοναχοί που φρουρούσαν το ναό αρνήθηκαν.
The asphalt road is now being repaired and repaired.	Ο ασφαλτοστρωμένος δρόμος τώρα φτιάχνεται και επισκευάζεται.
I'm going to bed now, the girl thought.	Θα πάω για ύπνο τώρα, σκέφτηκε το κορίτσι.
The reef is home to many species of marine life.	Ο ύφαλος φιλοξενεί πολλά είδη θαλάσσιας ζωής.
Many artists refused to make even small donations.	Πολλοί καλλιτέχνες αρνήθηκαν να κάνουν έστω και μικρές δωρεές.
Last year it was very hot and dry.	Πέρυσι ήταν πολύ ζεστό και ξηρό.
It will help the scum to take a break.	Θα βοηθήσει τα αποβράσματα να κάνουν ένα διάλειμμα.
The scammer was surprised by the success.	Ο απατεώνας έμεινε έκπληκτος από την επιτυχία.
A newcomer is a beginner in every field.	Ένας νεοφώτιστος είναι αρχάριος σε κάθε τομέα.
A doctor injected her with serum.	Ένας γιατρός της έκανε ένεση με ορό.
These people were from a different planet.	Αυτοί οι άνθρωποι ήταν από διαφορετικό πλανήτη.
The prince was quickly arrested by a detective.	Ο πρίγκιπας συνελήφθη γρήγορα από έναν ντετέκτιβ.
Take a look at my instagram.	Ρίξτε μια ματιά στο instagram μου.
He never does.	Ποτέ δεν το κάνει.
The emperor was annoyed.	Ο αυτοκράτορας ενοχλήθηκε.
The factory employs five hundred people.	Το εργοστάσιο απασχολεί πεντακόσια άτομα.
The hypothesis is simple, but difficult to prove.	Η υπόθεση είναι απλή, αλλά δύσκολο να αποδειχθεί.
Most of these species are now endangered.	Τα περισσότερα από αυτά τα είδη βρίσκονται πλέον σε κίνδυνο.
His dirty clothes were stacked, wearing thin.	Τα βρώμικα ρούχα του ήταν στοιβαγμένα, φορώντας λεπτά.
He led the attack, watching the enemy.	Ηγήθηκε της επίθεσης, παρακολουθώντας τον εχθρό.
The fisherman caught him in the net.	Ο ψαράς τον έπιασε στο δίχτυ.
The increase in support for this candidate was unexpected.	Η αύξηση της υποστήριξης για αυτόν τον υποψήφιο ήταν απροσδόκητη.
He won the fight.	Κέρδισε τον αγώνα.
People with these characteristics can become excellent scientists.	Τα άτομα με αυτά τα χαρακτηριστικά μπορεί να γίνουν εξαιρετικοί επιστήμονες.
I almost never go to the cinema.	Δεν πηγαίνω σχεδόν ποτέ σινεμά.
The informant soon appeared to be a fraud.	Ο πληροφοριοδότης φάνηκε σύντομα να είναι απατεώνας.
He closes his eyes and thinks.	Κλείνει τα μάτια του και σκέφτεται.
It will be difficult to fully restore this milestone.	Θα είναι δύσκολο να αποκατασταθεί πλήρως αυτό το ορόσημο.
He was soon released.	Σύντομα έμεινε ελεύθερος.
They discovered the ruins of an ancient city.	Ανακάλυψαν τα ερείπια μιας αρχαίας πόλης.
Comments and questions are invited.	Προσκαλούνται σχόλια και ερωτήσεις.
Do you find this shocking?	Το βρίσκετε αυτό συγκλονιστικό;
This road has been washed away by the rains.	Αυτός ο δρόμος έχει ξεβραστεί από τις βροχές.
The fruit seller saw his wares disappear.	Ο φρουπώλης είδε τα εμπορεύματά του να εξαφανίζονται.
It never showed any sign that it existed.	Ποτέ δεν έδειξε κανένα σημάδι ότι υπήρχε.
The main candidate urged voters to focus on local issues.	Ο κύριος υποψήφιος προέτρεψε τους ψηφοφόρους να επικεντρωθούν σε τοπικά ζητήματα.
Buses are such a nuisance.	Τα λεωφορεία είναι μια τέτοια ενόχληση.
The little ones are very cute to handle.	Τα μικρά είναι πολύ χαριτωμένα για να τα χειριστείς.
Piercing screams echoed in the air.	Διαπεραστικές κραυγές ηχούσαν στον αέρα.
The pilot is trained to dive quickly.	Ο πιλότος είναι εκπαιδευμένος να καταδύεται γρήγορα.
They say he was in the front line.	Λένε ότι ήταν στην πρώτη γραμμή.
An acute pain upset her.	Ένας οξύς πόνος την αναστάτωσε.
You can catch trout and pancakes in this stream.	Μπορείτε να πιάσετε πέστροφες και τηγανίτες σε αυτό το ρεύμα.
Diplomats spoke of an impending air raid.	Διπλωμάτες έκαναν λόγο για επικείμενη αεροπορική επιδρομή.
He was a handsome man.	Ήταν ένας όμορφος άντρας.
How will the country recover from its economic decline?	Πώς θα ανακάμψει η χώρα από την οικονομική της παρακμή;
We had to walk on uneven ground along the way.	Έπρεπε να περπατήσουμε σε ανώμαλο έδαφος στην πορεία.
He looked into the deep, dark hole.	Κοίταξε μέσα στη βαθιά, σκοτεινή τρύπα.
No one can deny the overwhelming effectiveness of medication in children.	Κανείς δεν μπορεί να αρνηθεί τη συντριπτική αποτελεσματικότητα της φαρμακευτικής αγωγής στα παιδιά.
They entrusted me with the care of my sister.	Μου εμπιστεύτηκαν τη φροντίδα της αδερφής μου.
The church has three types of services.	Η εκκλησία έχει τρία είδη λειτουργιών.
Try to make something special for the couple.	Προσπαθήστε να φτιάξετε κάτι ξεχωριστό για το ζευγάρι.
The modern house is very comfortable.	Το μοντέρνο σπίτι είναι πολύ άνετο.
Such devices have improved the quality of life for everyone.	Τέτοιες συσκευές έχουν βελτιώσει την ποιότητα ζωής για όλους.
The sofa was old and soft.	Ο καναπές ήταν παλιός και μαλακός.
Each house has its own well.	Κάθε σπίτι έχει το δικό του πηγάδι.
Come and help those in need.	Ελάτε να βοηθήσετε όσους έχουν ανάγκη.
The soldiers entered the line.	Οι στρατιώτες μπήκαν στη γραμμή.
Rain was forecast in the weather forecast.	Η βροχή είχε προβλεφθεί στην πρόγνωση του καιρού.
These countries have great athletes.	Αυτές οι χώρες έχουν σπουδαίους αθλητές.
You will not see anything strange with her, really.	Δεν θα δεις τίποτα περίεργο μαζί της, πραγματικά.
The turbine rotates even when the electricity is off.	Ο στρόβιλος περιστρέφεται ακόμα και όταν η ηλεκτρική ενέργεια είναι απενεργοποιημένη.
Most children in the area attend primary school.	Τα περισσότερα παιδιά της περιοχής φοιτούν στο δημοτικό σχολείο.
We keep daily calendars.	Κρατάμε καθημερινά ημερολόγια.
The researchers found that there was no correlation.	Οι ερευνητές διαπίστωσαν ότι δεν υπήρχε συσχέτιση.
Computer chips are found in almost every device.	Τα τσιπ υπολογιστών βρίσκονται σχεδόν σε κάθε συσκευή.
The family left that city because they were persecuted.	Η οικογένεια εγκατέλειψε εκείνη την πόλη επειδή διώχτηκε.
A driver is required to perform regular tests.	Απαιτείται οδηγός να εκτελεί τακτικά τεστ.
The narrator talks about his sad childhood.	Ο αφηγητής μιλάει για τα θλιβερά παιδικά του χρόνια.
The president spoke for an hour.	Ο πρόεδρος μίλησε για μια ώρα.
The truck stopped suddenly.	Το φορτηγό σταμάτησε ξαφνικά.
No more information available.	Δεν είναι διαθέσιμες περισσότερες πληροφορίες.
He married her within a few days of meeting her.	Την παντρεύτηκε μέσα σε λίγες μέρες από τη στιγμή που τη γνώρισε.
The most common reactions included shock and anger.	Οι πιο συχνές αντιδράσεις περιελάμβαναν σοκ και οργή.
Irish politicians have shown that they are corrupt and greedy.	Οι Ιρλανδοί πολιτικοί έχουν αποδείξει ότι είναι διεφθαρμένοι και άπληστοι.
A stranger arrived alone, dressed in torn rags.	Ένας ξένος έφτασε μόνος του, ντυμένος με σκισμένα κουρέλια.
He had won many awards for his speeches.	Είχε κερδίσει πολλά βραβεία για τις ομιλίες του.
Hundreds of temples can be found there.	Εκατοντάδες ναοί μπορούν να βρεθούν εκεί.
The theory has been challenged by critics.	Η θεωρία αμφισβητήθηκε από τους κριτικούς.
The conference has become an annual event.	Το συνέδριο έχει γίνει ετήσια εκδήλωση.
He bought her a present.	Της αγόρασε ένα δώρο.
Watch carefully when the cake is baked in the oven.	Παρακολούθησε προσεκτικά την ώρα που το κέικ ψήνεται στο φούρνο.
The exchange rate fluctuated significantly during the crisis.	Η συναλλαγματική ισοτιμία παρουσίασε σημαντικές διακυμάνσεις κατά τη διάρκεια της κρίσης.
Get five dollars out of the box office.	Πάρτε πέντε δολάρια από το ταμείο.
The cat is curled up in a basket.	Η γάτα είναι κουλουριασμένη σε ένα καλάθι.
He tried to comfort her.	Προσπάθησε να την παρηγορήσει.
With one hand he raised a placard.	Με το ένα χέρι σήκωσε ψηλά ένα πλακάτ.
The scene is disappointing.	Η σκηνή είναι απογοητευτική.
He returned the gun to his hiding place.	Επέστρεψε το όπλο στην κρυψώνα του.
This college is cheap.	Αυτό το κολέγιο είναι φτηνό.
The original motorway now functions as a back road.	Ο αρχικός αυτοκινητόδρομος λειτουργεί πλέον ως πίσω δρόμος.
She always has a smile on her face.	Έχει πάντα ένα χαμόγελο στα χείλη της.
He was waiting for me outside the restaurant.	Με περίμενε έξω από το εστιατόριο.
He had forgotten everything.	Την είχε ξεχάσει όλα.
The glass is half full.	Το ποτήρι είναι μισογεμάτο.
The village is picturesque.	Το χωριό είναι γραφικό.
We hired a wallet to steal surveillance footage.	Προσλάβαμε έναν πορτοφολέα για να κλέψει πλάνα παρακολούθησης.
Not a day went by without her hearing about him.	Δεν πέρασε σχεδόν μια μέρα χωρίς να ακούσει γι 'αυτόν.
These books are too heavy to carry.	Αυτά τα βιβλία είναι πολύ βαριά για να τα μεταφέρετε.
Squid, thank you for being so delicious.	Το καλαμάρι, ευχαριστώ που είσαι τόσο νόστιμο.
Archery was popular in medieval times.	Η τοξοβολία ήταν δημοφιλής στη μεσαιωνική εποχή.
Scammers are determined to get money by any means.	Οι απατεώνες είναι αποφασισμένοι να πάρουν χρήματα με κάθε μέσο.
The milk thickened and the cheese separated.	Το γάλα πήχθηκε και το τυρί χώρισε.
The boy laughed with joy.	Το αγόρι γέλασε από χαρά.
The buildings are unfinished.	Τα κτίρια είναι ημιτελή.
These nurses were not trained.	Αυτές οι νοσοκόμες δεν ήταν εκπαιδευμένες.
The origin of human language is still a mystery.	Η προέλευση της ανθρώπινης γλώσσας εξακολουθεί να είναι ένα μυστήριο.
They also have significant nutritional value.	Έχουν επίσης σημαντική διατροφική αξία.
They assembled the spaceship.	Συναρμολόγησαν το διαστημόπλοιο.
I have to write a song.	Πρέπει να γράψω ένα τραγούδι.
The air was dense with moisture.	Ο αέρας ήταν πυκνός από υγρασία.
The strength of the narrow country lies in its pottery skills.	Η δύναμη της στενής χώρας έγκειται στις ικανότητές της στην αγγειοπλαστική.
A castle has great value for every country.	Ένα κάστρο έχει μεγάλη αξία για κάθε χώρα.
Fearing the crowds, he turned to leave.	Φοβούμενη τα πλήθη, γύρισε να φύγει.
The man was arrested for punching a police officer.	Ο άνδρας συνελήφθη επειδή γρονθοκόπησε έναν αστυνομικό.
The boat was equipped with the latest navigation devices.	Το σκάφος ήταν εξοπλισμένο με τις πιο πρόσφατες συσκευές πλοήγησης.
There was a heated discussion about what needs to be done.	Έγινε έντονη συζήτηση για το τι πρέπει να γίνει.
It's early in the evening, and it still has light outside.	Είναι νωρίς το βράδυ, και έχει ακόμα φως έξω.
The farmer was not happy with the percentage.	Ο αγρότης δεν ήταν ευχαριστημένος με το ποσοστό.
An old man was sitting nearby reading a newspaper.	Ένας ηλικιωμένος άνδρας καθόταν κοντά και διάβαζε μια εφημερίδα.
His gaze stood on the river below.	Το βλέμμα του στάθηκε στο ποτάμι από κάτω.
Hiking was clearly difficult.	Η πεζοπορία ήταν σαφώς δύσκολη.
The factory recycled all its waste.	Το εργοστάσιο ανακύκλωσε όλα τα απόβλητά του.
The weather conditions in the area are unpredictable.	Οι καιρικές συνθήκες στην περιοχή είναι απρόβλεπτες.
Some cities can hardly afford to maintain a road.	Ορισμένες πόλεις μετά βίας έχουν την οικονομική δυνατότητα να διατηρήσουν έναν δρόμο.
Order three plates of spaghetti with meat sauce.	Παρήγγειλε τρία πιάτα μακαρόνια με σάλτσα κρέατος.
Explosive rice has become widespread among the poor.	Το εκρηκτικό ρύζι έχει γίνει διαδεδομένο στους φτωχούς.
The bitter cold ate their bones.	Το τσουχτερό κρύο τους έφαγε τα κόκαλα.
I will take the hardest.	Θα πάρω το πιο δύσκολο.
The troops fired at the armed enemy.	Τα στρατεύματα πυροβόλησαν κατά του ένοπλου εχθρού.
The bird circled from above, shouting.	Το πουλί έκανε κύκλους από πάνω, φωνάζοντας.
The children waited patiently.	Τα παιδιά περίμεναν υπομονετικά.
Many areas are affected.	Πολλές περιοχές επηρεάζονται.
A flat, open country.	Μια επίπεδη, ανοιχτή χώρα.
When a passenger misses his train, he has to make a reservation.	Όταν ένας επιβάτης χάνει το τρένο του, πρέπει να κάνει εκ νέου κράτηση.
The radio dial protruded from the glass.	Το καντράν ραδίου προεξείχε από το τζάμι.
The current government came to power through popular support.	Η σημερινή κυβέρνηση ήρθε στην εξουσία μέσω της λαϊκής υποστήριξης.
In addition to this job, he works as a freelancer.	Εκτός από αυτή τη δουλειά, εργάζεται ως ελεύθερος επαγγελματίας.
The heroine ignores men.	Η ηρωίδα αγνοεί τους άντρες.
The goat ran to the trees.	Η κατσίκα έφυγε τρέχοντας στα δέντρα.
There is a state park nearby.	Υπάρχει ένα κρατικό πάρκο κοντά.
Her customers and friends were shocked.	Οι πελάτες και οι φίλοι της σοκαρίστηκαν.
This king did not show much energy.	Αυτός ο βασιλιάς δεν έδειξε πολλή ενέργεια.
We entered through the front door.	Μπήκαμε από την εξώπορτα.
A serene blush flooded her face.	Ένα γαλήνιο κοκκίνισμα πλημμύρισε το πρόσωπό της.
Clouds are a symbol of optimism.	Τα σύννεφα είναι σύμβολο αισιοδοξίας.
Most roads in this country consist of two lanes.	Οι περισσότεροι δρόμοι σε αυτή τη χώρα αποτελούνται από δύο λωρίδες.
They found it in the trunk of the car.	Το βρήκαν στο πορτμπαγκάζ του αυτοκινήτου.
Walking very long distances is difficult for a person's body.	Το να περπατάει πολύ μεγάλες αποστάσεις είναι δύσκολο για το σώμα ενός ατόμου.
I went out in the afternoon to enjoy the sun.	Βγήκα για το απόγευμα για να απολαύσετε τον ήλιο.
Excessive use of oil has damaged our environment.	Η υπερβολική χρήση λαδιού έχει βλάψει το περιβάλλον μας.
His anxiety was overwhelming.	Το άγχος του ήταν συντριπτικό.
You should not do this.	Δεν πρέπει να το κάνεις αυτό.
She herself reported the matter to the police.	Η ίδια ανέφερε το θέμα στην αστυνομία.
There is a great deal of deception in political life.	Υπάρχει μεγάλη εξαπάτηση στην πολιτική ζωή.
For now, let's say "not necessarily".	Προς το παρόν, ας πούμε «όχι απαραίτητα».
No, it was a bad idea.	Όχι, ήταν κακή ιδέα.
Raw meat is often eaten raw.	Το ωμό κρέας τρώγεται συχνά ωμό.
The solar wind removes ions from	Ο ηλιακός άνεμος απομακρύνει τα ιόντα από
The youth were raging against the politicians.	Η νεολαία λυσσόταν εναντίον των πολιτικών.
The GP will be here for a long time.	Ο γενικός ιατρός θα είναι εδώ για αρκετό καιρό.
The cows roared softly.	Οι αγελάδες μουγκάρισαν απαλά.
It rains a lot here.	Εδώ βρέχει πολύ.
There is no news from the company.	Δεν υπάρχουν νέα από την εταιρεία.
He had been warned of the danger.	Είχε προειδοποιηθεί για τον κίνδυνο.
These books are essential for the entrance exam.	Αυτά τα βιβλία είναι απαραίτητα για τις εισαγωγικές εξετάσεις.
Two billion of us will live in these cities.	Δύο δισεκατομμύρια από εμάς θα ζήσουμε σε αυτές τις πόλεις.
The teapot had a narrow mouth.	Η τσαγιέρα είχε ένα στενό στόμιο.
His story tells of the freedom we have.	Η ιστορία του λέει για την ελευθερία που έχουμε.
Wood that has fallen to the ground will be used	Θα χρησιμοποιηθούν ξύλα που έχουν πέσει στο έδαφος
He said goodbye.	Κούνησε αντίο.
Investigators would like to unravel the mystery.	Οι ερευνητές θα ήθελαν να αποκαλύψουν το μυστήριο.
He used to lie.	Είχε τη συνήθεια να λέει ψέματα.
The two nations are at war.	Τα δύο έθνη βρίσκονται σε πόλεμο.
His young brother was lucky to survive.	Ο νεαρός αδερφός του είχε την τύχη να γλιτώσει σώος.
When you are criticized, always be calm.	Όταν σας επικρίνουν, να είστε πάντα ήρεμοι.
He was probably trying to read a road map.	Μάλλον προσπαθούσε να διαβάσει έναν οδικό χάρτη.
The son failed the exam.	Ο γιος απέτυχε στις εξετάσεις.
Turning his head, he focused on the sound.	Στρίβοντας το κεφάλι του, εστίασε στον ήχο.
The hard bag was silent.	Το σκληρό τσαντάκι ήταν σιωπηλό.
A product of extreme human pain, it is a masterpiece.	Προϊόν ακραίου ανθρώπινου πόνου, είναι ένα αριστούργημα.
The sale invoice is a transfer of ownership agreement.	Το τιμολόγιο πώλησης είναι μια συμφωνία μεταβίβασης ιδιοκτησίας.
Women are hungry.	Οι γυναίκες πεινάνε.
The pupils of his eyes ran with a lot of movement.	Οι κόρες των ματιών του έτρεξαν με πολλή κίνηση.
The parade lasted longer than expected.	Η παρέλαση κράτησε περισσότερο από το αναμενόμενο.
Animals are the jewels of this park.	Τα ζώα είναι τα κοσμήματα αυτού του πάρκου.
She was very popular among his colleagues.	Ήταν πολύ δημοφιλής μεταξύ των συναδέλφων του.
He became secretary of the house.	Έγινε γραμματέας του σπιτιού.
The city was a labyrinth of narrow alleys.	Η πόλη ήταν ένας λαβύρινθος από στενά σοκάκια.
Jay was a talented singer and dancer.	Ο Τζέι ήταν ταλαντούχος τραγουδιστής και χορευτής.
A kitten wandered into a house.	Ένα γατάκι περιπλανήθηκε σε ένα σπίτι.
He paused and had a brief memory loss.	Έκανε μια παύση και είχε μια σύντομη απώλεια μνήμης.
The water became cloudy with mud.	Το νερό έγινε θολό από λάσπη.
They found no sign of her.	Δεν βρήκαν κανένα σημάδι της.
Please keep our secret.	Παρακαλώ κρατήστε το μυστικό μας.
Dozens of mice ran into the kitchen creaking happily.	Μερικές δεκάδες ποντίκια έτρεξαν στην κουζίνα τρίζοντας χαρούμενα.
The account will expire one day.	Ο λογαριασμός θα λήξει μια μέρα.
First, you need to remove all the stalks and cords.	Αρχικά, πρέπει να αφαιρέσετε όλα τα κοτσάνια και τα κορδόνια.
A wild streak passed through the black clouds.	Μια άγρια ​​ράβδωση πέρασε μέσα από τα μαύρα σύννεφα.
He submitted a counter-proposal	Υπέβαλε αντιπρόταση
The baby pulls out teething and pulls out teething.	Το μωρό βγάζει οδοντοφυΐα και βγάζει οδοντοφυΐα.
The child was terrified by the darkness.	Το παιδί ήταν τρομοκρατημένο από το σκοτάδι.
She was wrapped in a white sheet.	Ήταν τυλιγμένη σε ένα λευκό σεντόνι.
His true identity remained secret.	Η πραγματική του ταυτότητα παρέμεινε μυστική.
It would be helpful to visit a zoo.	Θα ήταν χρήσιμο να επισκεφτείτε έναν ζωολογικό κήπο.
Nobody here took a look.	Κανείς εδώ δεν έριξε μάτι.
The speeches were full of hope.	Οι ομιλίες ήταν γεμάτες ελπίδα.
The waters rose, flooding the fields.	Τα νερά σηκώθηκαν πλημμυρίζοντας τα χωράφια.
A proposal has been made for the installation of traffic lights.	Έχει γίνει πρόταση για τοποθέτηση φωτεινών σηματοδοτών.
The rescue team immediately arrived at the scene.	Η ομάδα διάσωσης έφτασε αμέσως στο σημείο.
He saw her from afar and said goodbye.	Την είδε από μακριά και την αποχαιρέτησε.
Seek fame and fortune in the wedding market.	Αναζήτησε τη φήμη και την περιουσία στην αγορά του γάμου.
Terrified, she woke up and screamed.	Τρομοκρατημένη ξύπνησε και ούρλιαξε.
He has loved animals.	Έχει αγαπήσει τα ζώα.
The actor, as it turned out, was a spy.	Ο ηθοποιός, όπως αποδείχθηκε, ήταν κατάσκοπος.
A little cheese should be consumed at room temperature.	Λίγο τυρί πρέπει να καταναλώνεται σε θερμοκρασία δωματίου.
Nice to meet you!	Χάρηκα που σε γνώρισα!
Dubai is rich in industrial developments and industry.	Το Ντουμπάι είναι πλούσιο σε βιομηχανικές εξελίξεις και βιομηχανία.
The verdict was prescribed.	Η ετυμηγορία ήταν προδιαγεγραμμένο.
Do you have any relevant questions?	Έχετε σχετικές ερωτήσεις;
But the judges threw that too.	Αλλά οι κριτές το πέταξαν και αυτό.
You have to be patient and persistent.	Πρέπει να είστε υπομονετικοί και επίμονοι.
He lifted his martini to his lips.	Σήκωσε το μαρτίνι του μέχρι τα χείλη του.
They are trying to reach the desert.	Προσπαθούν να φτάσουν στην έρημο.
Demand for real employment continues to grow.	Η ζήτηση για ουσιαστική απασχόληση συνεχίζει να αυξάνεται.
Most buses in our city are unreliable.	Τα περισσότερα λεωφορεία στην πόλη μας είναι αναξιόπιστα.
The view was stunning.	Η θέα ήταν εκπληκτική.
No sign of infection was found.	Δεν βρέθηκε κανένα σημάδι μόλυνσης.
It is difficult for her to write by hand.	Της είναι δύσκολο να γράφει με το χέρι.
An exhibition was held to celebrate the anniversary.	Για τον εορτασμό της επετείου πραγματοποιήθηκε έκθεση.
The politician tried to hide his deep depression.	Ο πολιτικός προσπάθησε να κρύψει τη βαθιά του κατάθλιψη.
Most modern amenities are useless without electricity.	Οι περισσότερες σύγχρονες ανέσεις είναι άχρηστες χωρίς ηλεκτρικό ρεύμα.
First mix the sweeteners with the cream.	Αρχικά ανακατεύουμε τα γλυκαντικά με την κρέμα.
He never denies you anything.	Δεν σου αρνείται ποτέ τίποτα.
Not every child feels safe at school.	Δεν αισθάνεται κάθε παιδί ασφαλές στο σχολείο.
The feathers of a seabird make wonderful brushes.	Τα φτερά ενός θαλάσσιου πουλιού κάνουν υπέροχα πινέλα.
The glass breaks easily.	Το γυαλί σπάει εύκολα.
Like sunflowers, amaranths require pollination.	Όπως τα ηλίανθα, έτσι και οι αμάρανθοι απαιτούν επικονίαση.
He was elected president of the league.	Εκλέχθηκε πρόεδρος του πρωταθλήματος.
There were no angry voices.	Δεν υπήρχαν θυμωμένες φωνές.
Put a dog to sleep next to you.	Βάλε έναν σκύλο να κοιμηθεί δίπλα σου.
He kicked football desperately, but fell into a safe place.	Κλώτσησε απελπισμένα το ποδόσφαιρο, αλλά έπεσε σε ασφαλές μέρος.
The dictionary was stuffed into the fist.	Το λεξικό ήταν γεμιστό μέσα στη γροθιά.
She always liked the five o'clock news.	Πάντα της άρεσαν οι ειδήσεις των πέντε η ώρα.
The senior police officer interrogated all the passengers.	Ο ανώτερος αστυνομικός ανέκρινε όλους τους επιβάτες.
I did nothing wrong.	Δεν έκανα τίποτα λάθος.
Rice cooked in milk tastes better.	Το ρύζι μαγειρεμένο σε γάλα έχει καλύτερη γεύση.
The submarine often came to the surface.	Το υποβρύχιο έβγαινε συχνά στην επιφάνεια.
Life here was easier then.	Η ζωή εδώ ήταν πιο εύκολη τότε.
Sometimes a month can pass without rain.	Μερικές φορές μπορεί να περάσει ένας μήνας χωρίς βροχή.
The eruption of the conflict forced a huge migration.	Η έκρηξη της σύγκρουσης ανάγκασε μια τεράστια μετανάστευση.
You have to be careful when driving on the roads.	Πρέπει να είστε προσεκτικοί στην οδήγηση στους δρόμους.
He was ready to say something, but he changed his mind.	Ήταν έτοιμος να πει κάτι, αλλά άλλαξε γνώμη.
Reading is a fun activity.	Το διάβασμα είναι μια ευχάριστη δραστηριότητα.
Many soldiers suffered hardships during the war.	Πολλοί στρατιώτες υπέστησαν κακουχίες κατά τη διάρκεια του πολέμου.
The two sides could not agree on a compromise.	Οι δύο πλευρές δεν μπόρεσαν να συμφωνήσουν σε συμβιβασμό.
The waterfall falls into a rocky gorge.	Ο καταρράκτης πέφτει σε ένα βραχώδες φαράγγι.
Fallen trees block the road.	Πεσμένα δέντρα κλείνουν το δρόμο.
In the noisy office, he was often at a loss.	Στο θορυβώδες γραφείο, ήταν συχνά σε απώλεια.
He saw hares running in the field.	Έβλεπε λαγούς να τρέχουν στο χωράφι.
He chatted with them happily.	Τους κουβέντιασε χαρούμενος.
The photo was taken from a helicopter.	Η φωτογραφία τραβήχτηκε από ελικόπτερο.
Life has improved dramatically over the last decade.	Η ζωή έχει βελτιωθεί εντυπωσιακά την τελευταία δεκαετία.
Rainbows have been seen on earth.	Τα ουράνια τόξα έχουν δει στη γη.
He made himself a big cup of tea.	Έφτιαξε στον εαυτό του ένα μεγάλο ποτήρι τσάι.
The victory parades were followed by wild celebrations.	Τις παρελάσεις της νίκης ακολούθησαν άγριοι πανηγυρισμοί.
One morning, their dog woke them up barking.	Ένα πρωί, ο σκύλος τους ξύπνησε με το γάβγισμα του.
He pressed a button and a door opened.	Πάτησε ένα κουμπί και μια πόρτα άνοιξε.
The boss apologized profusely.	Το αφεντικό ζήτησε άφθονα συγγνώμη.
Few had ever tried to climb it.	Λίγοι είχαν προσπαθήσει ποτέ να το ανέβουν.
The child was in a miserable condition.	Το παιδί ήταν σε άθλια κατάσταση.
They were waiting to celebrate their wedding.	Περίμεναν να γιορτάσουν τον γάμο τους.
It often happens in the fall.	Συχνά συμβαίνει το φθινόπωρο.
She gave birth to triplets.	Γέννησε τρίδυμα.
It was greed.	Ήταν απληστία.
Several unfortunate events marked the end of the concert.	Αρκετά ατυχή γεγονότα στιγμάτισαν το τέλος της συναυλίας.
The man's features were hidden by his dark glasses.	Τα χαρακτηριστικά του άντρα κρύβονταν από τα σκούρα γυαλιά του.
The gold rush attracted a lot of people in the area.	Ο πυρετός του χρυσού προσέλκυσε πολύ κόσμο στην περιοχή.
Try to avoid wasting food.	Προσπαθήστε να αποφύγετε τη σπατάλη φαγητού.
It is necessary to exclude all distractions.	Είναι απαραίτητο να αποκλείσετε όλους τους περισπασμούς.
Cut the face of the rose.	Κόψτε το πρόσωπο του τριαντάφυλλου.
The moon is much bigger than the sun.	Το φεγγάρι είναι πολύ μεγαλύτερο από τον ήλιο.
He worked with wood every day.	Δούλευε με ξύλο κάθε μέρα.
They look double looking at the highlights.	Βλέπουν διπλά κοιτάζοντας τις ανταύγειες.
As a young boy, he was always bullied.	Ως νεαρό αγόρι, πάντα δεχόταν bullying.
His voice was hoarse this morning.	Η φωνή του ήταν βραχνή σήμερα το πρωί.
For an early, he is impressively lazy.	Για έναν νωρίς, είναι εντυπωσιακά τεμπέλης.
He pointed at her with a wide smile.	Την έδειξε με ένα πλατύ χαμόγελο.
The old woman had one last mission.	Η γριά είχε μια τελευταία αποστολή.
The tunnel will be equipped with lighting.	Η σήραγγα θα είναι εξοπλισμένη με φωτισμό.
Measures have been taken to improve accessibility for people with disabilities.	Έχουν ληφθεί μέτρα για τη βελτίωση της πρόσβασης για τα άτομα με ειδικές ανάγκες.
Next to the river, there are bushes and grass.	Δίπλα στο ποτάμι, υπάρχουν θάμνοι και γρασίδι.
This area is known for its rich gastronomic tradition.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την πλούσια γαστρονομική της παράδοση.
The city administration plans to build a new high school.	Η διοίκηση της πόλης σχεδιάζει να χτίσει ένα νέο γυμνάσιο.
A candle flame flickers.	Μια φλόγα κεριού τρεμοπαίζει.
Further investigation into this alleged link is required.	Απαιτείται περαιτέρω έρευνα σε αυτόν τον υποτιθέμενο σύνδεσμο.
The teacher urged his students to improve their concentration.	Ο δάσκαλος επέμεινε στους μαθητές του να βελτιώσουν τη συγκέντρωσή τους.
I think kids need a lot more guidance these days.	Νομίζω ότι τα παιδιά χρειάζονται πολύ περισσότερη καθοδήγηση αυτές τις μέρες.
She sorted and tagged the items in her backpack.	Ταξινόμησε και έβαλε ετικέτες στα αντικείμενα στο σακίδιό της.
His jaw opened in this bestial act.	Το σαγόνι του άνοιξε σε αυτή την κτηνώδη πράξη.
I'm not going to let you go.	Δεν πρόκειται να σε αφήσω να φύγεις.
Those in charge chose this course of action.	Οι υπεύθυνοι επέλεξαν αυτόν τον τρόπο δράσης.
All he had left was an empty bottle.	Το μόνο που του είχε μείνει ήταν ένα άδειο μπουκάλι.
We can find a fossilized layer from this period.	Μπορεί να βρούμε ένα απολιθωμένο στρώμα από αυτήν την περίοδο.
The children were running up and down the street.	Τα παιδιά έτρεχαν πάνω κάτω στο δρόμο.
The valley is green.	Η κοιλάδα είναι καταπράσινη.
They should show two picture books.	Θα πρέπει να επιδείξουν δύο βιβλία με φωτογραφίες.
The government needs to investigate.	Η κυβέρνηση πρέπει να ερευνήσει.
John began to protest, but his father shot him.	Ο Γιάννης άρχισε να διαμαρτύρεται, αλλά ο πατέρας του τον πυροβόλησε.
He left her a gift on the doorstep.	Της άφησε ένα δώρο στο κατώφλι.
Four different nature reserves surround the city.	Τέσσερα διαφορετικά φυσικά καταφύγια περιβάλλουν την πόλη.
People used skates in lakes and ponds.	Οι άνθρωποι χρησιμοποιούσαν πατίνια σε λίμνες και λίμνες.
The wind surprised our campsite.	Ο αέρας ξάφνιασε το κάμπινγκ μας.
The mountains sometimes hide a treasure.	Τα βουνά κατά καιρούς κρύβουν έναν θησαυρό.
Transportation is a problem in this area.	Οι συγκοινωνίες είναι ένα πρόβλημα σε αυτόν τον τομέα.
No one should be left behind.	Κανείς δεν πρέπει να μείνει πίσω.
The view is wonderful from here.	Η θέα είναι υπέροχη από εδώ.
The colors of the leaves were a vibrant green.	Τα χρώματα των φύλλων ήταν ένα ζωηρό πράσινο.
The most essential elements of life are the ordinary things.	Τα πιο απαραίτητα στοιχεία για τη ζωή είναι τα συνηθισμένα πράγματα.
This is a magic wand.	Αυτός είναι ένας μαγικός δείκτης.
I went along the path.	Πήγα κατά μήκος του μονοπατιού.
The incident occurred shortly before noon.	Το περιστατικό σημειώθηκε λίγο πριν το μεσημέρι.
His long reports are notoriously dry.	Οι μακροσκελείς εκθέσεις του είναι διαβόητα ξηρές.
Add the dry ingredients and slowly mix two eggs.	Προσθέστε τα ξηρά υλικά και ανακατέψτε σιγά σιγά δύο αυγά.
Combine the puzzle.	Συνδυάστε το παζλ.
It has been steadily declining since the war.	Από τον πόλεμο κατηφορίζει σταθερά.
It soon became a famous landmark.	Σύντομα έγινε ένα διάσημο ορόσημο.
A mole runs in his hand.	Ένας τυφλοπόντικας τρέχει στο χέρι του.
Turn down the music!	Χαμήλωσε τη μουσική!
She was bothered by his withdrawal	Την ενοχλούσε η απόσυρσή του
Like a clock, the train arrived on time.	Σαν ρολόι, το τρένο έφτασε στην ώρα του.
Many islands have been left under water.	Πολλά νησιά έχουν μείνει κάτω από το νερό.
He held the knife skillfully.	Κρατούσε το μαχαίρι με επιδεξιότητα.
Ethnic cleansing was unprecedented in its dimensions.	Η εθνοκάθαρση ήταν πρωτοφανής στις διαστάσεις της.
He had no desire to study.	Δεν είχε καμία επιθυμία να σπουδάσει.
No more questions!	Οχι άλλες ερωτήσεις!
The doctors advised me to quit smoking.	Οι γιατροί με συμβούλεψαν να κόψω το κάπνισμα.
A bright, sunny day.	Μια φωτεινή, ηλιόλουστη μέρα.
The endangered animal was rescued from its cage.	Το απειλούμενο ζώο σώθηκε από το κλουβί του.
The water in the well was much cleaner.	Το νερό του πηγαδιού ήταν πολύ πιο καθαρό.
He put a curse on the calf.	Έβαλε μια κατάρα στη γάμπα.
The climate is constantly changing.	Το κλίμα αλλάζει συνεχώς.
The members of the delegation tried to maintain their reputation.	Τα μέλη της αντιπροσωπείας προσπάθησαν να διατηρήσουν τη φήμη τους.
A gentle breeze shook the leaves from above.	Ένα απαλό αεράκι τίναξε τα φύλλα από πάνω.
They resisted all attempts to remove them.	Αντιστάθηκαν σε όλες τις προσπάθειες για την απομάκρυνσή τους.
The orchard is full of fragrant flowers.	Το περιβόλι είναι γεμάτο μυρωδάτα λουλούδια.
Johnson hopes to continue the business.	Ο Τζόνσον ελπίζει να συνεχίσει την επιχείρηση.
The leaders of the two countries exchanged views on global issues.	Οι ηγέτες και των δύο χωρών αντάλλαξαν τις απόψεις τους για παγκόσμια ζητήματα.
I think you will find my friend's new company very promising.	Νομίζω ότι θα βρείτε τη νέα εταιρεία του φίλου μου πολλά υποσχόμενη.
This city has a temperate, marine climate.	Αυτή η πόλη έχει ένα εύκρατο, θαλάσσιο κλίμα.
The plague has devastated the human population.	Η πανώλη έχει καταστρέψει τον ανθρώπινο πληθυσμό.
The nature of his crime has not yet been determined.	Η φύση του εγκλήματός του δεν έχει ακόμη προσδιοριστεί.
People all over the world are getting ready to celebrate.	Οι άνθρωποι σε όλο τον κόσμο ετοιμάζονται να γιορτάσουν.
The shocked driver fled to the police station.	Ο σοκαρισμένος οδηγός διέφυγε στο αστυνομικό τμήμα.
A strong sea breeze cooled the heat of summer.	Ένα δυνατό θαλασσινό αεράκι δρόσιζε τη ζέστη του καλοκαιριού.
Fortunately, no damage was done.	Ευτυχώς, δεν έγινε καμία ζημιά.
She cut a piece of toast with her fingers.	Έκοψε ένα κομμάτι φρυγανιάς με τα δάχτυλά της.
Do not just stand there, do something!	Μην στέκεσαι μόνο εκεί, κάνε κάτι!
Pollution, deforestation and climate change are all important issues here.	Η ρύπανση, η αποψίλωση των δασών και η κλιματική αλλαγή είναι όλα σημαντικά ζητήματα εδώ.
I arrived just in time to catch the last train.	Έφτασα ακριβώς στην ώρα μου για να προλάβω το τελευταίο τρένο.
Congress is divided on the issue.	Το Κογκρέσο διχάζεται για το θέμα.
You must be an adult to vote.	Για να ψηφίσετε πρέπει να είστε ενήλικας.
The little girl was wandering aimlessly in the room.	Το κοριτσάκι τριγυρνούσε άσκοπα στο δωμάτιο.
Chew his chewy, buttery breakfast thoughtfully.	Μάσησε το λαστιχωτό, βουτυρωμένο πρωινό του σκεπτικά.
These friends were inseparable.	Αυτοί οι φίλοι ήταν αχώριστοι.
Celebrations and festivals are important aspects of nature.	Οι γιορτές και τα πανηγύρια είναι σημαντικές πτυχές της φύσης.
He saw the wreath on the door.	Είδε το στεφάνι στην πόρτα.
It softens the mind.	Μαλακώνει το μυαλό.
The speech ended shortly after noon.	Η ομιλία ολοκληρώθηκε λίγο μετά το μεσημέρι.
Deepen the taste by adding a little vanilla.	Βαθύνετε τη γεύση προσθέτοντας λίγη βανίλια.
The skin should be soft and supple.	Το δέρμα πρέπει να είναι απαλό και εύπλαστο.
The boy smiled broadly, clapped his hands.	Το αγόρι χαμογέλασε πλατιά, χτύπησε τα χέρια του.
The cat sat on the windowsill.	Η γάτα κάθισε στο περβάζι του παραθύρου.
Farmers grow wheat, corn and rice.	Οι αγρότες καλλιεργούν σιτάρι, καλαμπόκι και ρύζι.
He decided to go to bed.	Αποφάσισε να πάει για ύπνο.
Her homeland was invaded by pirates.	Η πατρίδα της δέχθηκε εισβολή πειρατών.
They never changed their mind.	Ποτέ δεν άλλαξαν γνώμη.
Here is a photo of some theatrical scenes.	Εδώ είναι μια φωτογραφία από μερικά θεατρικά σκηνικά.
She turned against her friend.	Γύρισε εναντίον της φίλης της.
What he really wanted was to sleep.	Αυτό που πραγματικά ήθελε ήταν να κοιμηθεί.
He took off his pants.	Κατέβασε το παντελόνι του.
He sat quietly, drinking coffee.	Κάθισε ήσυχη, πίνοντας καφέ.
It helped save millions of pounds in taxes.	Βοήθησε να εξοικονομηθούν εκατομμύρια λίρες σε φόρους.
He is at least ten years younger than his wife.	Είναι τουλάχιστον δέκα χρόνια νεότερος από τη γυναίκα του.
A highly controversial figure.	Μια άκρως αμφιλεγόμενη φιγούρα.
He is very rich.	Είναι πολύ πλούσιος.
Most aircraft are made of aluminum.	Τα περισσότερα αεροσκάφη είναι κατασκευασμένα από αλουμίνιο.
Be sure to fill the sink afterwards.	Φροντίστε να γεμίσετε τον νεροχύτη μετά.
I washed my feet.	Έπλυνα τα πόδια μου.
Bacteria break down starch.	Τα βακτήρια διασπούν το άμυλο.
The coach was experienced, resulting in very good results.	Ο προπονητής ήταν έμπειρος, με αποτέλεσμα να έχει πολύ καλά αποτελέσματα.
The importance of agriculture is unknown to most people.	Η σημασία της γεωργίας είναι άγνωστη στους περισσότερους ανθρώπους.
The apple trees are in bloom.	Οι μηλιές ανθίζουν.
The road was narrow and winding.	Ο δρόμος ήταν στενός και με στροφές.
The orchestra played well.	Η ορχήστρα έπαιζε καλά.
These silly rules of posture have made our heads ache.	Αυτοί οι ανόητοι κανόνες για τη στάση του σώματος έχουν κάνει το κεφάλι μας να πονάει.
New cuts will have to be made.	Θα πρέπει να γίνουν νέες περικοπές.
Do not talk as loud as we do on the phone.	Μην μιλάτε τόσο δυνατά όσο μιλάμε στο τηλέφωνο.
Their son's birthday was last month.	Τα γενέθλια του γιου τους ήταν τον περασμένο μήνα.
This road goes from here to there.	Αυτός ο δρόμος φτάνει από εδώ ως εκεί.
The weather was unusually cold.	Ο καιρός ήταν ασυνήθιστα κρύος.
The leaders of both sides are trying to reach an agreement.	Οι ηγέτες και των δύο πλευρών προσπαθούν να καταλήξουν σε συμφωνία.
Which of the following statements has no negation?	Ποια από τις παρακάτω προτάσεις δεν έχει άρνηση;
It is never too late to learn.	Ποτέ δεν είναι αργά για να μάθεις.
This species is found in many parts of the world.	Αυτό το είδος απαντάται σε πολλά μέρη του κόσμου.
Watercolor painting offers a distinctly impressionistic style	Η ζωγραφική σε ακουαρέλα προσφέρεται σε ένα ξεκάθαρα ιμπρεσιονιστικό στυλ
The consultants' offices were on the ground floor.	Τα γραφεία των συμβούλων ήταν στο ισόγειο.
The poor baby cried uncontrollably.	Το καημένο το μωρό έκλαψε ανεξέλεγκτα.
The study tries to	Η μελέτη προσπαθεί να
The palace was surrounded by a high wall.	Το παλάτι περιβαλλόταν από ψηλό τείχος.
Do not be content with just dreaming of changing the world.	Μην αρκεστείτε στο να ονειρεύεστε απλώς να αλλάζετε τον κόσμο.
Prepare several adulthood ceremonies each year.	Ετοιμάστε αρκετές τελετές ενηλικίωσης κάθε χρόνο.
His gaze was fixed on hers.	Το βλέμμα του ήταν καρφωμένο στο δικό της.
Rice is a staple food in most countries.	Το ρύζι είναι βασική τροφή στις περισσότερες χώρες.
He made a small scream.	Έκανε μια μικρή κραυγή.
He was wearing elegant clothes.	Φορούσε κομψά ρούχα.
Several villagers were maimed when a bus fell.	Αρκετοί χωρικοί ακρωτηριάστηκαν όταν ένα λεωφορείο έπεσε.
Some of these ancient vessels are very beautiful.	Μερικά από αυτά τα αρχαία δοχεία είναι πολύ όμορφα.
People have strong social instincts.	Οι άνθρωποι έχουν ισχυρά κοινωνικά ένστικτα.
We have a duty to protect our environment.	Έχουμε καθήκον να προστατεύσουμε το περιβάλλον μας.
Basically, it is a form of suicide.	Βασικά, είναι μια μορφή αυτοκτονίας.
He was lying on the bench with his legs dangling.	Ήταν ξαπλωμένος στον πάγκο με τα πόδια του να κρέμονται.
She has to make her own decisions.	Πρέπει να πάρει τις αποφάσεις της μόνη της.
He looked very different.	Έδειχνε πολύ διαφορετικός.
The cats, he said, had been abandoned.	Οι γάτες, είπε, είχαν εγκαταλειφθεί.
We saw a car moving slowly on the road.	Είδαμε ένα αυτοκίνητο να κινείται αργά στο δρόμο.
The horse chased the antelope.	Το άλογο κυνήγησε την αντιλόπη.
When this starts, you can counterattack.	Όταν ξεκινήσει αυτό, μπορείτε να αντεπιτεθείτε.
The buildings on this street are very old.	Τα κτίρια σε αυτόν τον δρόμο είναι πολύ παλιά.
Finally he noticed the hole.	Τελικά παρατήρησε την τρύπα.
If you continue to practice, you will improve.	Αν συνεχίσεις να εξασκείς, θα βελτιωθείς.
I can still smell this horrible stench!	Ακόμα μπορώ να μυρίσω αυτή τη φρικτή δυσωδία!
They were obsessed with the latest technology.	Είχαν εμμονή με την τελευταία λέξη της τεχνολογίας.
Lightweight packaging is essential when traveling on uneven ground.	Η ελαφριά συσκευασία είναι απαραίτητη όταν ταξιδεύετε σε ανώμαλο έδαφος.
The future of the city is not promising.	Το μέλλον της πόλης δεν είναι ελπιδοφόρο.
He jumped in the air.	Πήδηξε στον αέρα.
Crowds gathered at the funeral.	Πλήθος κόσμου συγκεντρώθηκε στην κηδεία.
Their notes provided a basis for further research.	Οι σημειώσεις τους παρείχαν μια βάση για περαιτέρω έρευνα.
The prize tempted him, but he had no money.	Το έπαθλο τον δελέασε, αλλά δεν είχε χρήματα.
But nothing.	Αλλά τίποτα.
After many hours of work, she enjoyed playing tennis.	Μετά από πολλές ώρες εργασίας, της άρεσε να παίζει τένις.
The child does not seem to care about this discussion.	Το παιδί δείχνει να μην ενδιαφέρεται για αυτή τη συζήτηση.
Jim always had a kitchen knife with him.	Ο Τζιμ πάντα είχε μαζί του ένα κουζινομάχαιρο.
The capabilities of the robot far exceed the expectations of its creators.	Οι δυνατότητες του ρομπότ ξεπερνούν κατά πολύ τις προσδοκίες των δημιουργών του.
It is time to tackle this "social problem"	Είναι καιρός να αντιμετωπίσουμε αυτό το «κοινωνικό πρόβλημα»
Investors are nervous about the stock market.	Οι επενδυτές είναι νευρικοί για το χρηματιστήριο.
The atmosphere was gloomy at the unveiling ceremony.	Το κλίμα ήταν ζοφερό στην τελετή των αποκαλυπτηρίων.
The forecast speaks of heavy rainfall.	Η πρόγνωση κάνει λόγο για ισχυρές βροχοπτώσεις.
The argument was completely pointless.	Η λογομαχία ήταν εντελώς άσκοπη.
The girl's face turned black and white.	Το πρόσωπο του κοριτσιού έγινε ασπρόμαυρο.
The manager gave a short speech.	Ο διευθυντής έδωσε μια σύντομη ομιλία.
Three people were found dead in the water.	Τρεις άνθρωποι βρέθηκαν νεκροί στο νερό.
Now, let's decorate.	Τώρα, ας διακοσμήσουμε.
Cigarette ads rubbish in the city streets.	Οι διαφημίσεις τσιγάρων σκουπίδια στους δρόμους της πόλης.
Ethnic tensions are ripe in one area.	Οι εθνοτικές εντάσεις είναι ώριμες σε μια περιοχή.
Exhausted, she lay down on the ground.	Εξαντλημένη ξάπλωσε στο έδαφος.
Many visitors come to enjoy its unique character.	Πολλοί επισκέπτες έρχονται για να απολαύσουν τον μοναδικό χαρακτήρα του.
There is nothing like a little fresh air.	Δεν υπάρχει τίποτα σαν λίγο καθαρό αέρα.
The spa uses mineral water.	Το σπα χρησιμοποιεί μεταλλικό νερό.
This is very problematic.	Αυτό είναι πολύ προβληματικό.
The item was used inappropriately.	Το αντικείμενο χρησιμοποιήθηκε ακατάλληλα.
The grocery store sells everything from chocolates to rice.	Το παντοπωλείο πουλάει τα πάντα, από σοκολάτες μέχρι ρύζι.
As a boy he worked very hard at school.	Ως αγόρι δούλευε πολύ σκληρά στο σχολείο.
More than half of the country is covered by desert.	Πάνω από το ήμισυ της χώρας καλύπτεται από έρημο.
His boots looked crooked.	Οι μπότες του έμοιαζαν στραβά.
This test is very difficult.	Αυτό το τεστ είναι πολύ δύσκολο.
I dream of my own life.	Ονειρεύομαι μια δική μου ζωή.
He has been working hard in recent days.	Δούλεψε σκληρά τις τελευταίες μέρες.
One third of the world is water.	Το ένα τρίτο του κόσμου είναι νερό.
There was a lot to celebrate.	Υπήρχαν πολλά να γιορτάσουν.
She offered to take her father to the hospital.	Προσφέρθηκε να οδηγήσει τον πατέρα της στο νοσοκομείο.
Our party's vision was an open and democratic society.	Το όραμα του κόμματός μας ήταν μια ανοιχτή και δημοκρατική κοινωνία.
The general consensus was that these items were rare collectibles.	Η γενική συναίνεση ήταν ότι αυτά τα αντικείμενα ήταν σπάνια συλλεκτικά αντικείμενα.
Add salt to the pot.	Ρίξτε αλάτι στην κατσαρόλα.
You will find some beautiful examples here!	Θα βρείτε μερικά όμορφα παραδείγματα εδώ!
I can not understand why someone would steal a car.	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί κάποιος θα έκλεβε ένα αυτοκίνητο.
Very early in the spring, while the birds were gathering for migration.	Πολύ νωρίς την άνοιξη, ενώ τα πουλιά μαζεύονταν για μετανάστευση.
The politician was accused of bribery.	Ο πολιτικός κατηγορήθηκε για δωροδοκία.
This iguana has a mild temperament.	Αυτό το ιγκουάνα έχει ήπιο ταμπεραμέντο.
Dinner is organized to honor the guests.	Το δείπνο έχει οργανωθεί για να τιμήσει τους καλεσμένους.
My brother has big dreams.	Ο αδερφός μου έχει μεγάλα όνειρα.
A suite of rooms is available to guests.	Μια σουίτα δωματίων είναι διαθέσιμη στους επισκέπτες.
Sometimes it works well.	Μερικές φορές λειτουργεί καλά.
Many countries are suffering from poverty.	Πολλές χώρες υποφέρουν από ασθένειες φτώχειας.
He checked his watch.	Έλεγξε το ρολόι του.
It has been a decade since the end of the war.	Έχει περάσει μια δεκαετία από το τέλος του πολέμου.
The local animal shelter receives many injured animals each year.	Το τοπικό καταφύγιο ζώων δέχεται πολλά τραυματισμένα ζώα κάθε χρόνο.
The car screamed until it stopped.	Το αυτοκίνητο ούρλιαξε μέχρι να σταματήσει.
In the book the reader learns who the protagonist is	Στο βιβλίο ο αναγνώστης μαθαίνει ποιος είναι ο πρωταγωνιστής
A movie about his life has just been released.	Μια ταινία για τη ζωή του μόλις κυκλοφόρησε.
Dogs are domesticated animals.	Τα σκυλιά είναι εξημερωμένα ζώα.
Expiration dates are printed on some foods.	Οι ημερομηνίες λήξης είναι τυπωμένες σε ορισμένα τρόφιμα.
The weather forecast is for cool and dry weather.	Η προοπτική του καιρού είναι για δροσερό και ξηρό καιρό.
It is a criminal offense to throw rubbish in the streets.	Είναι ποινικό αδίκημα να ρίχνεις σκουπίδια στους δρόμους.
A randomized controlled trial is.	Μια τυχαιοποιημένη ελεγχόμενη δοκιμή είναι.
We are just friends.	Είμαστε μόνο φίλοι.
They posed for photos.	Πόζαραν για φωτογραφίες.
Remove this bread from the oven to cool.	Βγάλτε αυτό το ψωμί από τον φούρνο να κρυώσει.
He proceeded to open the door.	Προχώρησε στο άνοιγμα της πόρτας.
Transparent film was essential for safety.	Η διαφανής μεμβράνη ήταν απαραίτητη για την ασφάλεια.
He dreamed of having his own farm.	Ονειρευόταν να έχει τη δική του φάρμα.
Why do they take summer vacations.	Γιατί κάνουν καλοκαιρινές διακοπές.
The cat scratched the door.	Η γάτα γρατσούνισε την πόρτα.
The journalists were furious.	Οι δημοσιογράφοι ήταν έξαλλοι.
Soldiers should show courage and dexterity.	Οι στρατιώτες θα έπρεπε να επιδείξουν ανδρεία και επιδεξιότητα.
He was always involved in politics.	Πάντα ασχολούνταν με την πολιτική.
The coffee was hot.	Ο καφές ήταν ζεστός.
High levels of pollution kill wildlife.	Τα υψηλά επίπεδα ρύπανσης σκοτώνουν την άγρια ​​ζωή.
The main building has been warned.	Το κεντρικό κτίριο έχει προειδοποιηθεί.
The floor is very cold.	Το πάτωμα είναι πολύ κρύο.
We need to eat less or diet.	Πρέπει να τρώμε λιγότερο ή να κάνουμε δίαιτα.
The paint was peeling off the house.	Η μπογιά ξεφλούδιζε από το σπίτι.
The city changed forever.	Η πόλη άλλαξε για πάντα.
A rock pierces the surface of the sea.	Ένας βράχος τρυπάει την επιφάνεια της θάλασσας.
Cross the rushing rapids.	Διέσχισε τα ορμητικά ορμητικά νερά.
Their way of life has deteriorated dramatically in recent years.	Ο τρόπος ζωής τους έχει επιδεινωθεί δραματικά τα τελευταία χρόνια.
These mountains were beautiful.	Αυτά τα βουνά ήταν όμορφα.
He sat by the window, looking calmly at the snow.	Κάθισε δίπλα στο παράθυρο, κοιτάζοντας ήρεμα το χιόνι.
The sign outside says "no loitering".	Η πινακίδα έξω γράφει "no loitering".
He usually writes in the afternoon.	Συνήθως γράφει το απόγευμα.
Several new cases of polio have been reported recently.	Αρκετά νέα κρούσματα πολιομυελίτιδας έχουν αναφερθεί πρόσφατα.
He watched their every move.	Παρακολουθούσε κάθε τους κίνηση.
This building was once an old railway station.	Αυτό το κτίριο ήταν κάποτε ένας παλιός σιδηροδρομικός σταθμός.
They challenged the colored communities.	Αμφισβήτησαν τις έγχρωμες κοινότητες.
Heavy clouds began to roll in.	Τα βαριά σύννεφα άρχισαν να κυλούν μέσα.
The slopes are steep.	Οι βουνοπλαγιές είναι απότομες.
As the royal party approached, a crowd began to roar.	Καθώς πλησίαζε το βασιλικό πάρτι, ένα πλήθος άρχισε να βρυχάται.
The mechanistic language of science can obscure our limitations.	Η μηχανιστική γλώσσα της επιστήμης μπορεί να συγκαλύψει τους περιορισμούς μας.
Be sure to lock the door when leaving.	Φροντίστε να κλειδώσετε την πόρτα όταν φεύγετε.
I smelled her hair.	Μύριζα τα μαλλιά της.
Cultural practices vary from country to country.	Οι πολιτιστικές πρακτικές διαφέρουν από χώρα σε χώρα.
More people protested his visit.	Περισσότεροι άνθρωποι διαμαρτυρήθηκαν για την επίσκεψή του.
Caress the cat's head.	Χάιδεψε το κεφάλι της γάτας.
The building must be demolished within two years.	Το κτίριο πρέπει να κατεδαφιστεί εντός δύο ετών.
This is the fastest car ever built.	Αυτό είναι το πιο γρήγορο αυτοκίνητο που κατασκευάστηκε ποτέ.
The army crushed the rebel forces.	Ο στρατός συνέτριψε τις δυνάμεις των ανταρτών.
Icebergs floated in the distant ocean.	Τα παγόβουνα επέπλεαν στον μακρινό ωκεανό.
Write down the names alphabetically.	Καταγράψτε τα ονόματα αλφαβητικά.
The usual suspects were all present at the scene.	Οι συνήθεις ύποπτοι ήταν όλοι παρόντες στο σημείο.
He was described as a "corrupt businessman".	Χαρακτηρίστηκε ως «διεφθαρμένος επιχειρηματίας».
At that moment the queen was screaming.	Εκείνη τη στιγμή η βασίλισσα ούρλιαζε.
The soldier prepares for battle without the slightest hesitation.	Ο στρατιώτης προετοιμάζεται για μάχη χωρίς λεπτό δισταγμό.
What did we say?	Τι λέγαμε;
Swimming is a dynamic sport.	Η κολύμβηση είναι ένα δυναμικό άθλημα.
A salty stream of water crossed the sandy valley.	Ένα αλμυρό ρεύμα νερού διέσχιζε την αμμώδη κοιλάδα.
This girl swims like a fish.	Αυτό το κορίτσι κολυμπά σαν ψάρι.
The local community came together to help the refugees.	Η τοπική κοινωνία συσπειρώθηκε για να βοηθήσει τους πρόσφυγες.
The snow had melted from the roof of the house.	Το χιόνι είχε λιώσει από την ταράτσα του σπιτιού.
Deposits were formed in the valley between the mountains.	Κοιτάσματα σχηματίστηκαν στην κοιλάδα ανάμεσα στα βουνά.
An indiscreet neighbor saw the couple kissing and ran home.	Ένας αδιάκριτος γείτονας είδε το ζευγάρι να φιλιέται και έτρεξε σπίτι.
Steel is one of the most useful metals.	Ο χάλυβας είναι ένα από τα πιο χρήσιμα μέταλλα.
Green tea is delicious and refreshing.	Το πράσινο τσάι είναι νόστιμο και δροσιστικό.
You have a few minutes.	Έχετε λίγα λεπτά.
She let out a loud sigh.	Εκείνη έβγαλε έναν δυνατό αναστεναγμό.
The forest was shrouded in dense fog.	Το δάσος ήταν τυλιγμένο σε πυκνή ομίχλη.
People here are preparing for earthquakes.	Οι άνθρωποι εδώ προετοιμάζονται για σεισμούς.
These goals must be achieved at all costs.	Αυτοί οι στόχοι πρέπει να επιτευχθούν με κάθε κόστος.
An old friend returned to the city after many years.	Ένας παλιός φίλος επέστρεψε στην πόλη μετά από πολλά χρόνια.
If they are both men and women, they are likely to be married.	Εάν είναι άνδρες και γυναίκες, είναι πιθανό να είναι παντρεμένοι.
The teacher asks questions to our students.	Ο καθηγητής κάνει ερωτήσεις στους μαθητές μας.
I shook the box anxiously, wondering what was inside.	Κούνησα το κουτί με αγωνία, αναρωτώμενος τι είχε μέσα.
The gunman fired repeatedly.	Ο ένοπλος πυροβόλησε επανειλημμένα.
To be a good coach, you have to have patience.	Για να είναι κάποιος καλός προπονητής, πρέπει να έχει υπομονή.
A bowl of cracked ice is crazy.	Ένα μπολ με ραγισμένο πάγο είναι τρελό.
The politician's party won the most votes.	Το κόμμα του πολιτικού κέρδισε τις περισσότερες ψήφους.
Is it made of wood?	Είναι κατασκευασμένο από ξύλο;
Terrified, they hid in their burrows.	Τρομοκρατημένοι κρύφτηκαν στα λαγούμια τους.
This character was known for his sharp tongue.	Αυτός ο χαρακτήρας ήταν γνωστός για την αιχμηρή γλώσσα του.
He sat down and started writing.	Κάθισε και άρχισε να γράφει.
He was gifted with a sharp mind.	Ήταν προικισμένος με κοφτερό μυαλό.
Write a letter to your cousin.	Γράψε ένα γράμμα στον ξάδερφό σου.
A black fox runs through the brush.	Μια μαύρη αλεπού διατρέχει τη βούρτσα.
The beach is beautiful.	Η παραλία είναι όμορφη.
I need some money fast.	Χρειάζομαι κάποια χρήματα γρήγορα.
He brought the bowl of soup to his companions.	Έφερε το μπολ με τη σούπα στους συντρόφους του.
These glasses are not real wine glasses.	Αυτά τα ποτήρια δεν είναι πραγματικά ποτήρια κρασιού.
His grandmother caressed his back.	Η γιαγιά του χάιδεψε την πλάτη.
Derek liked his neighbors.	Ο Ντέρεκ συμπαθούσε τους γείτονές του.
He looked at her.	Την κοίταξε.
I have planted some flowers in my garden.	Έχω φυτέψει μερικά λουλούδια στον κήπο μου.
The author's goal was to explore the psychology of violence.	Στόχος του συγγραφέα ήταν να διερευνήσει την ψυχολογία της βίας.
The horizon seemed far away.	Ο ορίζοντας φαινόταν πολύ μακριά.
Each country has its share of criminals.	Κάθε χώρα έχει το μερίδιό της από εγκληματίες.
Crocodiles are the largest reptiles in this river system.	Οι κροκόδειλοι είναι τα μεγαλύτερα ερπετά σε αυτό το ποτάμιο σύστημα.
On the contrary, the results are rather mixed.	Αντίθετα, τα αποτελέσματα είναι μάλλον μικτά.
Put the noodles in a colander and set aside.	Βάζουμε τα noodles σε ένα σουρωτήρι και τα αφήνουμε στην άκρη.
It is hoped that a peace agreement can be reached.	Ελπίζεται ότι μπορεί να επιτευχθεί μια ειρηνευτική συμφωνία.
Abatao, a southern region, is made up of deserts and rainforests.	Το Abatao, μια νότια περιοχή, αποτελείται από ερήμους και τροπικά δάση.
By most measures, he had a great career.	Με τα περισσότερα μέτρα, είχε μια σπουδαία καριέρα.
Take a break and drink some water.	Κάντε ένα διάλειμμα και πιείτε λίγο νερό.
She once enjoyed playing chess with her old friends.	Κάποτε της άρεσε να παίζει σκάκι με τους παλιούς της φίλους.
Scientists have created a map of ocean pollution.	Οι επιστήμονες δημιούργησαν έναν χάρτη της ρύπανσης των ωκεανών.
The bell rings for nine.	Η καμπάνα χτυπάει για τις εννιά.
Only one thing is missing.	Μόνο ένα πράγμα λείπει.
The chicken wings were removed.	Τα φτερά του κοτόπουλου αφαιρέθηκαν.
A message at the hotel left today.	Ένα μήνυμα στο ξενοδοχείο έφυγε σήμερα.
Injecting drug use is common.	Η χρήση ενέσιμων ναρκωτικών είναι συχνή.
A market was nearby.	Μια αγορά ήταν κοντά.
A mug without a handle sat on the volcanic rock.	Μια κούπα χωρίς χερούλι κάθισε στον ηφαιστειακό βράχο.
To compensate, the government built many new roads.	Για να αντισταθμίσει, η κυβέρνηση κατασκεύασε πολλούς νέους δρόμους.
But this passage leads us to insidious waters.	Αλλά αυτό το απόσπασμα μας οδηγεί σε ύπουλα νερά.
A journalist is on the spot and can inform you.	Ένας δημοσιογράφος βρίσκεται στο σημείο και μπορεί να σας ενημερώσει.
I can swim underwater for hours.	Μπορώ να κολυμπήσω υποβρύχια για ώρες.
He handled his work skillfully.	Χειρίστηκε το έργο του με δεξιοτεχνία.
Poor children have to go to bed hungry.	Τα καημένα τα παιδιά πρέπει να πάνε για ύπνο πεινασμένα.
Respect the boundaries of the forest.	Σεβαστείτε τα όρια του δάσους.
Winter fixtures at the top of the state tend to be harsh.	Τα φωτιστικά στους χειμώνες στην κορυφή της πολιτείας τείνουν να είναι σκληρά.
Trees in cities and on highways line the roads.	Δέντρα στις πόλεις και στους αυτοκινητόδρομους πλαισιώνουν τους δρόμους.
The badger is a mammal.	Ο ασβός είναι θηλαστικό.
Some books are more expensive than others.	Μερικά βιβλία είναι πιο ακριβά από άλλα.
An entire year had passed.	Είχε περάσει ένας ολόκληρος χρόνος.
The villagers do not have safe drinking water.	Οι κάτοικοι του χωριού δεν έχουν ασφαλές πόσιμο νερό.
Use only fresh ingredients.	Χρησιμοποιήστε μόνο φρέσκα υλικά.
Roads and bridges were often built without strict design.	Οι δρόμοι και οι γέφυρες κατασκευάζονταν συχνά χωρίς αυστηρό σχεδιασμό.
This customer likes to say bad things.	Σε αυτόν τον πελάτη αρέσει να λέει άσχημα πράγματα.
You must select the correct number.	Πρέπει να επιλέξετε τον σωστό αριθμό.
She held me by the arm.	Με κράτησε στην άκρη του μπράτσου της.
People started to gather, some of them were laughing.	Ο κόσμος άρχισε να μαζεύεται, κάποιοι από αυτούς γελούσαν.
What has this got to do with horses?	Τι σχέση έχει αυτό με τα άλογα;
Consumers should look for organic products.	Οι καταναλωτές πρέπει να αναζητούν βιολογικά προϊόντα.
A group of boys passed by running.	Μια παρέα αγοριών πέρασε τρέχοντας.
He decided to tell the truth.	Αποφάσισε να πει την αλήθεια.
There was a game in the garden.	Έγινε ένα παιχνίδι στον κήπο.
It was raining too hard for me to drive.	Έβρεχε πολύ δυνατά για να οδηγήσω.
Many animals migrate to survive.	Πολλά ζώα μεταναστεύουν για να επιβιώσουν.
Larger elephants are known to be aggressive.	Οι μεγαλύτεροι ελέφαντες είναι γνωστό ότι είναι επιθετικοί.
He raised his hands.	Σήκωσε τα χέρια του.
He shuffled the papers in his hand.	Ανακάτεψε τα χαρτιά στο χέρι του.
Even these would have spoiled, they float	Ακόμα και αυτά θα είχαν χαλάσει, επιπλέουν
The chemical reaction releases a large amount of energy.	Η χημική αντίδραση απελευθερώνει μεγάλη ποσότητα ενέργειας.
Children often start learning musical instruments at an early age.	Τα παιδιά συχνά αρχίζουν να μαθαίνουν μουσικά όργανα από μικρή ηλικία.
It is important to emphasize this point.	Είναι σημαντικό να τονίσουμε αυτό το σημείο.
Drinking water does not pose a significant health risk.	Το πόσιμο νερό δεν ενέχει σημαντικό κίνδυνο για την υγεία.
We traveled many days to reach the village.	Ταξιδέψαμε πολλές μέρες για να φτάσουμε στο χωριό.
It will hit soon.	Θα χτυπήσει σύντομα.
The project is expected to start next year.	Το έργο αναμένεται να ξεκινήσει τον επόμενο χρόνο.
We agreed to meet the next night.	Συμφωνήσαμε να συναντηθούμε το επόμενο βράδυ.
The team scores will improve dramatically.	Οι βαθμολογίες της ομάδας θα βελτιωθούν δραστικά.
The three children sat on the front porch.	Τα τρία παιδιά κάθισαν στην μπροστινή βεράντα.
He examined it and explained it to him.	Το εξέτασε και του το εξήγησε.
I can no longer remember what we did that day.	Δεν μπορώ να θυμηθώ πια τι κάναμε εκείνη τη μέρα.
Carefully read the drawings to ensure quality construction.	Διαβάστε προσεκτικά τα σχέδια για να εξασφαλίσετε ποιοτική κατασκευή.
Consumption of alcoholic beverages is prohibited.	Απαγορεύεται η κατανάλωση αλκοολούχων ποτών.
Predictions were unclear about what would happen next.	Οι προβλέψεις ήταν ασαφείς για το τι θα συμβεί στη συνέχεια.
He opened the kitchen door and looked outside.	Άνοιξε την πόρτα της κουζίνας και κοίταξε έξω.
He denies the allegations.	Ο ίδιος αρνείται τις κατηγορίες.
I did not like this man very much.	Δεν μου άρεσε πολύ αυτός ο άνθρωπος.
The snake was sliding towards the little girl.	Το φίδι γλιστρούσε προς το κοριτσάκι.
In other words, we can no longer consider it voluntary.	Με άλλα λόγια, δεν μπορούμε πλέον να το θεωρούμε εθελοντικό.
Difficult construction work.	Δύσκολο οικοδομικό έργο.
He encouraged students to take part in sports.	Ενθάρρυνε τους μαθητές να λάβουν μέρος στον αθλητισμό.
This way you will face all kinds of problems.	Έτσι θα αντιμετωπίσετε κάθε λογής προβλήματα.
Even the best sewer systems can malfunction.	Ακόμη και τα καλύτερα συστήματα αποχέτευσης μπορεί να δυσλειτουργούν.
She hugged and kissed her eight-year-old daughter.	Αγκάλιασε και φίλησε την οκτάχρονη κόρη της.
So the old woman apologized to the boy.	Έτσι η ηλικιωμένη γυναίκα ζήτησε συγγνώμη από το αγόρι.
You have to look for the wise old woman.	Πρέπει να αναζητήσετε τη σοφή γριά.
Invited to a meeting, she sat down.	Κληθείσα σε μια συνάντηση, κάθισε.
Almost all marine life is in danger.	Σχεδόν όλη η θαλάσσια ζωή βρίσκεται σε κίνδυνο.
It also emphasizes the benefits of teamwork.	Τονίζει επίσης τα οφέλη της ομαδικής εργασίας.
The flowering plants announced the end of winter.	Τα ανθισμένα φυτά ανακοίνωσαν το τέλος του χειμώνα.
Take a sip from the mouth.	Πιείτε μια γουλιά από το στόμιο.
It is a common belief among scientists.	Είναι μια κοινή πεποίθηση μεταξύ των επιστημόνων.
He searched in vain, finding nothing.	Μάταια έψαξε, χωρίς να βρει τίποτα.
A guard was watching the herd of dogs.	Ένας φύλακας παρακολουθούσε την αγέλη των σκύλων.
I bought some groceries yesterday.	Αγόρασα μερικά είδη παντοπωλείου χθες.
Even a small stream can produce electricity.	Ακόμα και το μικρό ρέμα μπορεί να καταφέρει να παράγει ρεύμα.
The cavalry galloped recklessly forward.	Το ιππικό κάλπασε απερίσκεπτα μπροστά.
Her salary has been garnished.	Ο μισθός της έχει γαρνιριστεί.
So when the tufts wear out, it's time to change.	Όταν λοιπόν οι τούφες φθαρούν, ήρθε η ώρα να αλλάξετε.
Originally a fortress, now a tourist attraction.	Αρχικά φρούριο, τώρα τουριστικό αξιοθέατο.
Something was wrong with the kitchen.	Κάτι δεν πήγαινε καλά με την κουζίνα.
Opposite the road, a tall building was under construction.	Απέναντι από το δρόμο, ένα ψηλό κτίριο ήταν υπό κατασκευή.
The trolley speed is adjustable.	Η ταχύτητα του τρόλεϊ ρυθμίζεται.
She has been bitten by her neighbor's dog.	Την έχει δαγκώσει ο σκύλος του γείτονά της.
He complained about the noise.	Παραπονέθηκε για τον θόρυβο.
A crystallization process is a common industrial process.	Μια διαδικασία κρυστάλλωσης είναι μια κοινή βιομηχανική διαδικασία.
He threw himself another drink.	Έριξε στον εαυτό του άλλο ένα ποτό.
They have not yet fired from the edge of the box.	Δεν έχουν πυροβολήσει ακόμα από την άκρη του κουτιού.
They increased his power, but the performance remained disappointing.	Αύξησαν τη δύναμή του, αλλά η απόδοση παρέμεινε απογοητευτική.
They were arrested after shooting a police officer.	Συνελήφθησαν αφού πυροβόλησαν έναν αστυνομικό.
I will wait for you outside.	Θα σε περιμένω έξω.
The winners will probably get a nice fruit basket.	Οι νικητές πιθανότατα θα πάρουν ένα ωραίο καλάθι με φρούτα.
The painting is an abstract landscape.	Ο πίνακας είναι ένα αφηρημένο τοπίο.
The politician must present his plans to the public.	Ο πολιτικός πρέπει να παρουσιάσει τα σχέδιά του στο κοινό.
This road is in a terrible state.	Αυτός ο δρόμος είναι σε τρομερή κατάσταση.
Leads to a reduction in the number of bees.	Οδηγεί σε μείωση του αριθμού των μελισσών.
These trainees will become more productive at work.	Αυτοί οι εκπαιδευόμενοι θα γίνουν πιο παραγωγικοί στην εργασία.
Nodlon is a flowering activity cell	Το Nodlon είναι μια ανθισμένη κυψέλη δραστηριότητας
After training for sixty minutes, he was exhausted.	Αφού προπονήθηκε για εξήντα λεπτά, ήταν εξαντλημένος.
This was what pushed her to complete her education.	Αυτό ήταν που την ώθησε να ολοκληρώσει την εκπαίδευσή της.
Drivers are required to have insurance.	Οι οδηγοί είναι υποχρεωμένοι να έχουν ασφάλιση.
A wave of terror passed over the room.	Ένα κύμα τρόμου πέρασε πάνω από το δωμάτιο.
The first meeting will be for voting purposes.	Η πρώτη συνάντηση θα είναι για λόγους ψηφοφορίας.
The disease is caused by bacteria.	Η ασθένεια προκαλείται από βακτήρια.
The cost is lower for customers who buy in bulk.	Το κόστος είναι χαμηλότερο για τους πελάτες που αγοράζουν χύμα.
It was completely submerged.	Καταποντίστηκε πλήρως.
They returned to the old house where he was born.	Επέστρεψαν στο παλιό σπίτι όπου γεννήθηκε.
Several dozen children were rescued.	Αρκετές δεκάδες παιδιά διασώθηκαν.
The city skyline is scattered with skyscrapers.	Ο ορίζοντας της πόλης είναι διάσπαρτος με ουρανοξύστες.
My salary was reduced this year as well.	Ο μισθός μου μειώθηκε και φέτος.
Use hot water to dissolve the sugar.	Χρησιμοποιήστε ζεστό νερό για να διαλύσετε τη ζάχαρη.
When we lived here, the trees were huge.	Όταν μέναμε εδώ, τα δέντρα ήταν τεράστια.
The government has taken steps to reduce breaches of public order.	Η κυβέρνηση έχει λάβει μέτρα για τη μείωση των παραβιάσεων της δημόσιας τάξης.
Even small patience can gradually become fatal.	Ακόμα και μικρές υπομονές μπορούν σταδιακά να γίνουν μοιραίες.
The wood was soft but strong.	Το ξύλο ήταν μαλακό, αλλά δυνατό.
Use the cup to check.	Χρησιμοποιήστε το κύπελλο για έλεγχο.
This TV show is adored.	Αυτό το τηλεοπτικό πρόγραμμα έχει λατρεία.
A trap was suspected, but it entered anyway.	Υποψιάστηκε μια παγίδα, αλλά μπήκε ούτως ή άλλως.
Gold is rare.	Ο χρυσός είναι σπάνιος.
The angry woman stood over her husband.	Η θυμωμένη γυναίκα στάθηκε πάνω από τον άντρα της.
The two rooms look very similar.	Τα δύο δωμάτια φαίνονται πολύ ίδια.
The service officer murmured something on the phone.	Ο αξιωματικός υπηρεσίας μουρμούρισε κάτι στο τηλέφωνο.
The worker lowered the bucket again.	Ο εργάτης κατέβασε ξανά τον κουβά.
The contestants participated with their eyes closed.	Οι διαγωνιζόμενοι συμμετείχαν σε κλειστά μάτια.
Temperature affects tea.	Η θερμοκρασία επηρεάζει το τσάι.
You must complete this section before continuing.	Πρέπει να συμπληρώσετε αυτήν την ενότητα πριν συνεχίσετε.
Scientists will present their findings.	Οι επιστήμονες θα παρουσιάσουν τα ευρήματά τους.
The brutal dictator was overthrown by a revolutionary army.	Ο βάναυσος δικτάτορας ανατράπηκε από έναν επαναστατικό στρατό.
He laughed out loud, twice.	Γέλασε δυνατά, δύο φορές.
Reddish, mixed with gray fog.	Κοκκινωπό, ανακατεμένο με γκρίζα ομίχλη.
A ritual block sits on the desk.	Ένα μπλοκ ιεροτελεστίας κάθεται στο γραφείο.
A traveler enjoyed the summer song of the cicadas.	Ένας ταξιδιώτης απόλαυσε το καλοκαιρινό τραγούδι των τζιτζίκων.
He glanced out the window.	Έριξε μια ματιά έξω από το παράθυρο.
It is an important part of their culture.	Είναι σημαντικό μέρος του πολιτισμού τους.
It seems to be against the idea.	Φαίνεται ότι είναι ενάντια στην ιδέα.
Men are like children.	Οι άντρες είναι σαν τα παιδιά.
I will make you a sandwich.	Θα σου φτιάξω ένα σάντουιτς.
So why bother with that?	Λοιπόν, γιατί να ασχοληθείτε με αυτό;
Ordered a cup of coffee.	Παρήγγειλε ένα φλιτζάνι καφέ.
Only one mosquito was found.	Βρέθηκε μόνο ένα κουνούπι.
The seat is surprisingly comfortable.	Το κάθισμα είναι εκπληκτικά άνετο.
These countries enjoyed relative peace.	Αυτές οι χώρες απολάμβαναν σχετική ειρήνη.
The injured were taken to hospital.	Οι τραυματίες μεταφέρθηκαν στο νοσοκομείο.
Politics dominates our society.	Η πολιτική κυριαρχεί στην κοινωνία μας.
We were accelerating our pace.	Επιταχύναμε τον ρυθμό μας.
He informed the police that he was the victim.	Ενημέρωσε τον αστυνομικό ότι ήταν το θύμα.
In the desert the air is very hot and dry.	Στην έρημο ο αέρας είναι πολύ ζεστός και ξηρός.
He was rescued by lifeguards.	Τον έσωσαν ναυαγοσώστες.
This is the only international airport in the area.	Αυτό είναι το μοναδικό διεθνές αεροδρόμιο στην περιοχή.
It was a cloudy day.	Ήταν μια συννεφιασμένη μέρα.
The priest blessed the wedding feast.	Ο ιερέας ευλόγησε το γαμήλιο γλέντι.
She is admired for her literary skills.	Την θαυμάζουν για τις λογοτεχνικές της ικανότητες.
The teachers decided to start their annual vacation today.	Οι δάσκαλοι αποφάσισαν να ξεκινήσουν σήμερα οι ετήσιες διακοπές τους.
A feeling of gratitude surrounded me.	Ένα αίσθημα ευγνωμοσύνης με περικύκλωσε.
Mix all ingredients together.	Ανακατεύουμε όλα τα υλικά μαζί.
The bus came to a standstill on the rails.	Το πούλμαν ακινητοποιήθηκε στις ράγες.
The punishment for violating the traffic ban was severe.	Η τιμωρία για την παραβίαση της απαγόρευσης κυκλοφορίας ήταν αυστηρή.
The company sold its real estate at a loss.	Η εταιρεία πούλησε την ακίνητη περιουσία της με ζημία.
Floods are often a threat to ships and boats.	Οι πλημμύρες αποτελούν συχνά απειλή για τα πλοία και τις βάρκες.
He hit her mercilessly.	Την χτύπησε αλύπητα.
The young man had a generous smile.	Ο νεαρός είχε ένα γενναιόδωρο χαμόγελο.
He climbs the stairs to his office.	Ανεβαίνει τις σκάλες προς το γραφείο του.
There is plenty to share.	Υπάρχουν αρκετά για να μοιραστείτε.
Hug the baby.	Αγκάλιασε το μωρό.
Why were you in that cemetery?	Γιατί ήσουν σε εκείνο το νεκροταφείο;
The grocer's wife baked a cake.	Η γυναίκα του μπακάλη έψησε ένα κέικ.
Something was wrong with his computer.	Κάτι δεν πήγαινε καλά με τον υπολογιστή του.
The air was thick with dust.	Ο αέρας ήταν πυκνός από σκόνη.
The proceeds went to the poor of the city.	Τα έσοδα πήγαν στους φτωχούς της πόλης.
The chicken should preferably be cooked live.	Το κοτόπουλο πρέπει κατά προτίμηση να μαγειρεύεται ζωντανό.
The palace looked quite strange.	Το παλάτι φαινόταν αρκετά περίεργο.
One of the largest temples in the city.	Ένας από τους μεγαλύτερους ναούς της πόλης.
Ready sunglasses and jump, started.	Έτοιμα γυαλιά ηλίου και άλμα, ξεκίνησε.
His interests are far from sheep.	Τα ενδιαφέροντά του απέχουν πολύ από πρόβατα.
Many say that the effects of pollution are irreversible.	Πολλοί λένε ότι οι επιπτώσεις της ρύπανσης είναι μη αναστρέψιμες.
He started his journey with fifty dollars.	Ξεκίνησε το ταξίδι του με πενήντα δολάρια.
These explorers sailed west.	Αυτοί οι εξερευνητές έπλευσαν προς τα δυτικά.
Keep the car windows closed.	Κρατήστε τα παράθυρα του αυτοκινήτου κλειστά.
The old woman was old and weak.	Η ηλικιωμένη γυναίκα ήταν ηλικιωμένη και αδύναμη.
Smoking is a serious health risk.	Το κάπνισμα αποτελεί σοβαρό κίνδυνο για την υγεία.
A hot shower washed away the sweat.	Ένα ζεστό ντους έπλενε τον ιδρώτα.
Locomotives use carbon to produce mechanical power.	Οι ατμομηχανές χρησιμοποιούν άνθρακα για την παραγωγή μηχανικής ισχύος.
The eyes of this frog are light green.	Τα μάτια αυτού του βατράχου είναι ανοιχτό πράσινο.
A number of useful tools were discovered during the excavation.	Στην ανασκαφή ανακαλύφθηκε μια σειρά από χρήσιμα εργαλεία.
The villagers were disappointed with the changes.	Οι χωρικοί ήταν απογοητευμένοι από τις αλλαγές.
However, the general public is not convinced.	Ωστόσο, το ευρύ κοινό δεν πείθεται.
He lives in a wonderful house.	Ζει σε ένα υπέροχο σπίτι.
A black flag was flown over this village.	Πάνω από αυτό το χωριό πέταξε μια μαύρη σημαία.
Her husband was killed in battle.	Ο σύζυγός της σκοτώθηκε στη μάχη.
He is eighteen years old.	Είναι δεκαοχτώ χρονών.
He can not swim.	Δεν μπορεί να κολυμπήσει.
No one was allowed to leave the island.	Κανείς δεν επιτρεπόταν να φύγει από το νησί.
Communities were destroyed.	Κοινότητες καταστράφηκαν.
Failure to take action can lead to depletion of natural resources.	Η παράλειψη δράσης μπορεί να οδηγήσει σε εξάντληση των φυσικών πόρων.
She was wearing a plain white dress.	Φορούσε ένα απλό λευκό φόρεμα.
He was accused of being a smuggler.	Τον κατηγόρησαν ως λαθρέμπορο.
Police have threatened to question the chairman of the board.	Η αστυνομία απείλησε να ανακρίνει τον πρόεδρο του διοικητικού συμβουλίου.
Do not write on this paper.	Μην γράφετε σε αυτό το χαρτί.
This combination works well.	Αυτός ο συνδυασμός λειτουργεί καλά.
Such changes are likely to continue.	Τέτοιες αλλαγές είναι πιθανό να συνεχιστούν.
The prisoners were dragged to the place of the appointment.	Οι αιχμάλωτοι παρασύρθηκαν στο σημείο του ραντεβού.
Did you really travel?	Αλήθεια ταξιδεύατε;
What kind of food is served in this restaurant?	Τι είδους φαγητό σερβίρεται σε αυτό το εστιατόριο;
The shopkeeper just glanced at his watch.	Ο καταστηματάρχης μόλις έριξε μια ματιά στο ρολόι του.
Floods, of course, are the worst.	Οι πλημμύρες, φυσικά, είναι το χειρότερο.
The lake is a shallow recess in the plain.	Η λίμνη είναι μια ρηχή εσοχή στην πεδιάδα.
The barrel was filled with delicious wine.	Το βαρέλι γέμισε με νόστιμο κρασί.
The truck ran on our country roads.	Το φορτηγό έτρεξε στους επαρχιακούς μας δρόμους.
They landed in the square.	Προσγειώθηκαν στην πλατεία.
This was great for toast.	Αυτό ήταν εξαιρετικό για τοστ.
A wardrobe for a coat, a base for umbrellas.	Μια ντουλάπα για παλτό, μια βάση για ομπρέλες.
The traffic was so heavy that it became difficult to cross.	Η κίνηση ήταν τόσο πυκνή, που έγινε δύσκολη η διέλευση.
She tilted her head and frowned.	Έγειρε το κεφάλι της και συνοφρυώθηκε.
In recent years, his research has focused on physiology.	Τα τελευταία χρόνια, η έρευνά του επικεντρώθηκε στη φυσιολογία.
How do you make a cake?	Πώς φτιάχνεις ένα κέικ;
It was difficult to make sense of his words.	Ήταν δύσκολο να βγάλω νόημα από τα λόγια του.
Ralph tossed the water bottle as hard as he could.	Ο Ραλφ πέταξε το μπουκάλι με το νερό όσο πιο δυνατά μπορούσε.
The bearded man checked his watch.	Ο γενειοφόρος έλεγξε το ρολόι του.
Her smile faded.	Το χαμόγελό της έσβησε.
We will address the problem immediately.	Θα αντιμετωπίσουμε το πρόβλημα αμέσως.
I made this dish with my own hands.	Έφτιαξα αυτό το πιάτο με τα χέρια μου.
We urgently need to develop energy alternatives.	Χρειάζεται επειγόντως να αναπτύξουμε εναλλακτικές λύσεις ενέργειας.
A cult with a dark and violent history.	Μια λατρεία με σκοτεινή και βίαιη ιστορία.
Local doctors took on a more active role.	Οι ντόπιοι γιατροί ανέλαβαν πιο ενεργό ρόλο.
The peak of the monsoon season is over.	Η αιχμή της εποχής των μουσώνων πέρασε.
They shouted angrily at the politician.	Φώναξαν θυμωμένοι στον πολιτικό.
This herd of cows is extremely obedient.	Αυτό το κοπάδι αγελάδων είναι εξαιρετικά υπάκουο.
These instructions can be considered confusing, the teacher said.	Αυτές οι οδηγίες μπορεί να θεωρηθούν μπερδεμένες, είπε ο δάσκαλος.
His outburst was met with stone silence.	Το ξέσπασμά του αντιμετωπίστηκε με πέτρινη σιωπή.
The bride was cut short by the excitement.	Η νύφη κόπηκε από τον ενθουσιασμό.
Bend down and touch your toes.	Σκύψτε και αγγίξτε τα δάχτυλα των ποδιών σας.
Rock, paper, scissors is a children's toy.	Ροκ, χαρτί, ψαλίδι είναι ένα παιδικό παιχνίδι.
Wear the formal toilet.	Φόρεσε την επίσημη τουαλέτα.
Some argue that progress is not possible without peace.	Κάποιοι υποστηρίζουν ότι η πρόοδος δεν είναι δυνατή χωρίς ειρήνη.
The castle was haunted.	Το κάστρο ήταν στοιχειωμένο.
As	Καθώς
The museum is worth a visit.	Το μουσείο αξίζει μια επίσκεψη.
Just then, her eyes turned to her head again.	Ακριβώς τότε, τα μάτια της γύρισαν ξανά στο κεφάλι της.
He wanted life to be fair.	Ήθελε η ζωή να είναι δίκαιη.
He was not sure he understood.	Δεν ήταν σίγουρος ότι είχε καταλάβει.
The shopkeepers refuse to clean their shops.	Οι καταστηματάρχες αρνούνται να καθαρίσουν τα καταστήματά τους.
This tree is full of edible fruits.	Αυτό το δέντρο είναι γεμάτο με βρώσιμους καρπούς.
He lifted the rifle to his shoulder.	Σήκωσε το τουφέκι στον ώμο του.
Are you okay now;	Είσαι καλά τώρα;
The accident cost the driver his life.	Το τροχαίο στοίχισε τη ζωή στον οδηγό.
Party leaders carefully control their members.	Οι αρχηγοί των κομμάτων ελέγχουν προσεκτικά τα μέλη τους.
He looked away, like a dreamer.	Κοίταξε μακριά, σαν ονειροπόλος.
The city was famous for its literature.	Η πόλη φημιζόταν για τη λογοτεχνία της.
The company's profits fell as a result of these attacks.	Τα κέρδη της εταιρείας μειώθηκαν ως αποτέλεσμα αυτών των επιθέσεων.
When he arrived, a young girl greeted him.	Όταν έφτασε, μια νεαρή κοπέλα τον χαιρέτησε.
Are you curious about her accent?	Σου είναι περίεργη η προφορά της;
She moved her chair back.	Μετακίνησε την καρέκλα της πίσω.
She was terrified of the behavior of her colleagues.	Ήταν τρομοκρατημένη από τη συμπεριφορά των συναδέλφων της.
Studies have linked mental stress to reduced levels of happiness.	Μελέτες έχουν συνδέσει το ψυχικό στρες με τα μειωμένα επίπεδα ευτυχίας.
I let the dog roam free.	Άφησα τον σκύλο να περιπλανηθεί ελεύθερος.
Many women apply for this job.	Πολλές γυναίκες κάνουν αίτηση για αυτή τη δουλειά.
Ants do not turn silk.	Τα μυρμήγκια δεν γυρίζουν μετάξι.
Check the diary.	Έλεγξε το ημερολόγιο.
How will the drought affect the people of this area?	Πώς θα επηρεάσει η ξηρασία τους κατοίκους αυτής της περιοχής;
The banker's office is close to the train station.	Το γραφείο του τραπεζίτη είναι κοντά στο σιδηροδρομικό σταθμό.
The committee rejected the bill.	Η επιτροπή απέρριψε το νομοσχέδιο.
Police arrested the man, a beggar and a thief.	Η αστυνομία συνέλαβε τον άνδρα, ζητιάνο και κλέφτη.
The lights went out and everything turned black.	Τα φώτα έσβησαν και όλα έγιναν μαύρα.
He woke up with a start.	Ξύπνησε με ένα ξεκίνημα.
Publicity ads spread fear.	Οι διαφημίσεις στα μέσα μαζικής μεταφοράς σκορπούν φόβο.
The baby was injured in a car accident yesterday.	Το μωρό τραυματίστηκε χθες σε τροχαίο.
His manuscript proved to be prophetic.	Το χειρόγραφό του αποδείχθηκε προφητικό.
The king's soldiers marched on the city.	Οι στρατιώτες του βασιλιά βάδισαν στην πόλη.
Further research is needed to confirm these theories.	Απαιτείται περαιτέρω έρευνα για να επιβεβαιωθούν αυτές οι θεωρίες.
The beaches are wonderful.	Οι παραλίες είναι υπέροχες.
She raised her hand on his to stop.	Σήκωσε το χέρι της πάνω του για να σταματήσει.
All children take music lessons.	Όλα τα παιδιά κάνουν μαθήματα μουσικής.
To eat a radish, you need to remove its skin.	Για να φάτε ένα ραπανάκι, πρέπει να αφαιρέσετε τη φλούδα του.
He inflated his tube.	Φούσκωσε τον σωλήνα του.
The road to the city is winding through impressive mountains.	Ο δρόμος προς την πόλη τυλίγεται μέσα από εντυπωσιακά βουνά.
He drank my coffee.	Ήπιε τον καφέ μου.
Are you satisfied with the food?	Είστε ικανοποιημένος από το φαγητό;
He is the only person who will ever understand me.	Είναι το μόνο άτομο που θα με καταλάβει ποτέ.
Do not be careful.	Να μην είσαι προσεκτικός.
She called him a fool.	Τον αποκάλεσε ανόητο.
The offers and prizes were gathered in a beautiful envelope.	Οι προσφορές και τα βραβεία συγκεντρώθηκαν σε έναν όμορφο φάκελο.
Pollution destroys local crops.	Η ρύπανση καταστρέφει τις τοπικές καλλιέργειες.
The house was attacked a month ago.	Έγινε επίθεση στο σπίτι πριν από ένα μήνα.
The strange story captured the imagination of the people.	Η περίεργη ιστορία αιχμαλώτισε τη φαντασία των ανθρώπων.
Add the chicken, ginger, star anise, soy sauce	Βάζουμε το κοτόπουλο, το τζίντζερ, τον αστεροειδή γλυκάνισο, τη σάλτσα σόγιας
It hurts to listen.	Πονάει να ακούς.
Large and spacious, with high ceilings and patio.	Μεγάλο και ευρύχωρο, με ψηλά ταβάνια και αίθριο.
Dragons are always angry at this time of year.	Οι δράκοι είναι πάντα θυμωμένοι αυτή την εποχή του χρόνου.
The dumbest boy in the class.	Το πιο θαμπό αγόρι της τάξης.
This was bad news for the student.	Αυτά ήταν άσχημα νέα για τον μαθητή.
The use of this substance has been outlawed.	Η χρήση αυτής της ουσίας έχει τεθεί εκτός νόμου.
Park your car carefully.	Παρκάρετε το αυτοκίνητό σας προσεκτικά.
Tourists listen to the guide's speech carefully.	Οι τουρίστες ακούν την ομιλία του ξεναγού με προσοχή.
The river creates a beautiful setting!	Το ποτάμι δημιουργεί ένα όμορφο σκηνικό!
He was very interested in rocks and minerals.	Είχε έντονο ενδιαφέρον για τα πετρώματα και τα ορυκτά.
Their skin was blue.	Το δέρμα τους ήταν μπλε.
Voters viewed her with suspicion.	Οι ψηφοφόροι την έβλεπαν με καχυποψία.
Do not call him a liar.	Μην τον πείτε ψεύτη.
The leader hoped to drop the charges against her.	Ο αρχηγός ήλπιζε να αποσύρει τις κατηγορίες εναντίον της.
He spent hours digging with a spoon.	Πέρασε ώρες σκάβοντας με ένα κουτάλι.
Divide it into four.	Χωρίστε το στα τέσσερα.
The dense fog rose to reveal a bright moon.	Η πυκνή ομίχλη σηκώθηκε για να αποκαλύψει ένα λαμπερό φεγγάρι.
The conversation was bitter.	Η κουβέντα ήταν πικρή.
The flood caused chaos everywhere.	Η πλημμύρα προκάλεσε χάος παντού.
Of the three judges, one favored the accused.	Από τους τρεις δικαστές, ο ένας ευνόησε τον κατηγορούμενο.
The lure of the city is great.	Το δέλεαρ της πόλης είναι μεγάλο.
Lower the flame to low.	Χαμηλώνουμε τη φλόγα στο χαμηλό.
Unreasonable violence is as old as culture itself.	Η παράλογη βία είναι τόσο παλιά όσο και ο ίδιος ο πολιτισμός.
A beetle beetle.	Ένας σκαραβαίος σκαραβαίος.
Lennon's dream of world peace did not come true.	Το όνειρο του Λένον για παγκόσμια ειρήνη δεν πραγματοποιήθηκε.
The dust swirled around our feet.	Η σκόνη στροβιλίστηκε γύρω από τα πόδια μας.
Appreciated for its calming effect.	Εκτιμάται για την ηρεμιστική του επιρροή.
We ordered wine with dinner and enjoyed it.	Παραγγείλαμε κρασί με δείπνο και το απολαύσαμε.
The captain ordered his men to make a plan.	Ο καπετάνιος διέταξε τους άντρες του να φτιάξουν ένα σχέδιο.
We returned to the city with high hopes.	Επιστρέψαμε στην πόλη με μεγάλες ελπίδες.
The government is trying to control the press.	Η κυβέρνηση προσπαθεί να ελέγξει τον Τύπο.
Someone knocks on the door.	Κάποιος χτυπάει την πόρτα.
The train station is usually full.	Ο σιδηροδρομικός σταθμός είναι συνήθως γεμάτος.
Politicians have promised to address this issue.	Οι πολιτικοί υποσχέθηκαν ότι θα αντιμετωπίσουν αυτό το θέμα.
Activity in this area can threaten its fragile ecosystem.	Η δραστηριότητα σε αυτήν την περιοχή μπορεί να απειλήσει το εύθραυστο οικοσύστημά της.
They have never seen wolves here before.	Ποτέ πριν δεν έχουν δει λύκους εδώ.
When the door slammed, the child jumped.	Όταν η πόρτα έτριξε, το παιδί πήδηξε.
What is your favorite color?	Ποιο είναι το αγαπημένο σας χρώμα?
Each team has fifteen players.	Κάθε ομάδα έχει δεκαπέντε παίκτες.
Famous institution of higher education.	Διάσημο ίδρυμα τριτοβάθμιας εκπαίδευσης.
Your friends will all be there.	Οι φίλοι σου θα είναι όλοι εκεί.
He did not ask for my opinion.	Δεν ζήτησε τη γνώμη μου.
This school will be your destination in due course.	Αυτό το σχολείο θα είναι ο προορισμός σας σε εύθετο χρόνο.
The behavior of the delegates was not polite.	Η συμπεριφορά των συνέδρων δεν ήταν ευγενική.
The rich man's family has been rich for centuries.	Η οικογένεια του πλούσιου ήταν πλούσια για αιώνες.
It rained all night.	Έβρεξε όλη τη νύχτα.
Laughter rang in the room.	Το γέλιο χτύπησε στο δωμάτιο.
Animals roam the savannah.	Ζώα περιφέρονται στη σαβάνα.
The wolf growled.	Ο λύκος γρύλισε.
There has been a great deal of confusion over this year's data.	Υπήρξε μεγάλη σύγχυση σχετικά με τα φετινά δεδομένα.
Politicians have been accused of trying to buy votes.	Οι πολιτικοί κατηγορήθηκαν ότι προσπάθησαν να αγοράσουν ψήφους.
Didn't you see the sign?	Δεν είδες την ταμπέλα;
The proof of this theorem is actually quite simple.	Η απόδειξη αυτού του θεωρήματος είναι στην πραγματικότητα αρκετά απλή.
A new conference center has opened.	Άνοιξε ένα νέο συνεδριακό κέντρο.
Young immigrants often find it difficult to find work.	Οι νέοι μετανάστες συχνά δυσκολεύονται να βρουν δουλειά.
The horse stood on its hind legs.	Το άλογο σηκώθηκε στα πίσω του πόδια.
Everything comes to an end.	Όλα φτάνουν στο τέλος τους.
Helps the poor.	Βοηθάει τους φτωχούς.
Fever is a disease caused by a lack of water.	Ο πυρετός είναι μια ασθένεια που προκαλείται από έλλειψη νερού.
He could not breathe without an oxygen tank.	Δεν μπορούσε να αναπνεύσει χωρίς δεξαμενή οξυγόνου.
You do not need to write a computer program.	Δεν χρειάζεται να γράψετε πρόγραμμα υπολογιστή.
They like to bet on horse racing.	Τους αρέσει να στοιχηματίζουν σε ιπποδρομίες.
Let us starve the fanatics of military power.	Ας λιμοκτονήσουμε τους φανατικούς της στρατιωτικής εξουσίας.
The cost of housing is growing rapidly.	Το κόστος της στέγασης αυξάνεται με ραγδαίους ρυθμούς.
Small spaces can house small houses.	Οι μικροί χώροι μπορούν να στεγάσουν μικρά σπίτια.
I grow corn, corn and more corn.	Καλλιεργώ καλαμπόκι, καλαμπόκι και περισσότερο καλαμπόκι.
Kids are crazy about basketball.	Τα παιδιά τρελαίνονται για το μπάσκετ.
Some people think that social mobility is impossible.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι η κοινωνική κινητικότητα είναι αδύνατη.
The competition was fierce, with hundreds of entries.	Ο ανταγωνισμός ήταν σκληρός, με εκατοντάδες συμμετοχές.
The Management Board voted unanimously in favor of the proposal.	Το διοικητικό συμβούλιο υπερψήφισε ομόφωνα την πρόταση.
Today it is embedded in myths and legends.	Σήμερα είναι κατοχυρωμένο σε μύθους και θρύλους.
Let nature follow its course.	Αφήστε τη φύση να ακολουθήσει την πορεία της.
The equipment will be checked before purchase.	Ο εξοπλισμός θα ελεγχθεί πριν από την αγορά του.
Cook the rice and serve the chicken.	Μαγειρεύουμε το ρύζι και σερβίρουμε το κοτόπουλο.
We will do this as soon as the meeting starts.	Αυτό θα το κάνουμε μόλις ξεκινήσει η συνάντηση.
There were four visitors last week.	Υπήρχαν τέσσερις επισκέπτες την περασμένη εβδομάδα.
The overall unemployment rate fell last year.	Το συνολικό ποσοστό ανεργίας μειώθηκε πέρυσι.
When rains fail, crop yields decline.	Όταν οι βροχές αποτυγχάνουν, οι αποδόσεις των καλλιεργειών μειώνονται.
They walked back to her house.	Γύρισαν με τα πόδια στο σπίτι της.
Although the researchers suggested a possible link, the results were unclear.	Αν και οι ερευνητές πρότειναν μια πιθανή σύνδεση, τα αποτελέσματα ήταν ασαφή.
The generous pension	Η γενναιόδωρη σύνταξη
Some were successful, while others failed.	Κάποια ήταν επιτυχημένα, ενώ άλλα απέτυχαν.
The fans erupted in applause.	Οι οπαδοί ξέσπασαν σε επευφημίες.
Fighters often gathered here.	Οι αγωνιστές μαζεύονταν συχνά εδώ.
Become a farmer.	Γίνε αγρότης.
Comics often present a moral lesson.	Τα κόμικς συχνά παρουσιάζουν ένα ηθικό δίδαγμα.
You can submit your job application online.	Μπορείτε να υποβάλετε την αίτηση εργασίας σας ηλεκτρονικά.
The king has a special brush made especially for painting.	Ο βασιλιάς έχει ένα ειδικό πινέλο φτιαγμένο ειδικά για ζωγραφική.
Your turn will come soon.	Σύντομα θα έρθει και η σειρά σας.
Until a few years ago, this was a small village.	Μέχρι πριν από λίγα χρόνια, αυτό ήταν ένα μικρό χωριό.
Only authorized vehicles are allowed to park here.	Μόνο εξουσιοδοτημένα οχήματα επιτρέπεται να σταθμεύουν εδώ.
She vowed to dedicate her life to modeling.	Ορκίστηκε να αφιερώσει τη ζωή της στο μόντελινγκ.
This experiment was performed in a laboratory setting.	Αυτό το πείραμα πραγματοποιήθηκε σε εργαστηριακές συνθήκες.
As a result, the paper has profits.	Ως αποτέλεσμα, το χαρτί έχει κέρδη.
She had been subjected to weeks of constant fear.	Την είχαν υποτάξει εβδομάδες συνεχούς φόβου.
Appreciate the sacrifices of our ancestors.	Εκτιμήστε τις θυσίες των προγόνων μας.
Both are correct.	Και τα δύο είναι σωστά.
The gentle breeze passed through his hair.	Το απαλό αεράκι πέρασε στα μαλλιά του.
It is possible to build.	Είναι δυνατής κατασκευής.
He was looking at a distant mountain.	Κοιτούσε ένα μακρινό βουνό.
This place is in my price range.	Αυτό το μέρος είναι στο εύρος τιμών μου.
Unfortunately, opera is no longer played.	Δυστυχώς, η όπερα δεν παίζεται πλέον.
Ask questions to test your understanding.	Κάντε ερωτήσεις για να ελέγξετε την κατανόησή σας.
The farmer continued to cultivate the land.	Ο αγρότης συνέχισε να καλλιεργεί τη γη.
The door opened.	Η πόρτα άνοιξε.
Police said there were no witnesses.	Η αστυνομία είπε ότι δεν υπήρχαν μάρτυρες.
Stretch a string length between two points.	Τεντώστε ένα μήκος κορδονιού ανάμεσα σε δύο σημεία.
He suffered a heart attack.	Έπαθε καρδιακή προσβολή.
Listen to his song.	Ακούστε το τραγούδι του.
The protesters finally left.	Οι διαδηλωτές τελικά αποχώρησαν.
We beat these teams ten to one.	Κερδίσαμε αυτές τις ομάδες δέκα προς ένα.
The crime scene has been cleared.	Ο τόπος του εγκλήματος έχει αποκλειστεί.
Essence is a vital component of the human body.	Η ουσία είναι ένα ζωτικό συστατικό του ανθρώπινου σώματος.
We shivered from the cold.	Ανατριχιάσαμε από το κρύο.
If you reduce the scale of the building, you will need less iron.	Εάν μειώσετε την κλίμακα του κτιρίου, θα χρειαστείτε λιγότερο σίδηρο.
Observe the speed limit at all times!	Τηρείτε το όριο ταχύτητας ανά πάσα στιγμή!
The trip was pure torture.	Το ταξίδι ήταν σκέτο βασανιστήριο.
Try them for size.	Δοκιμάστε τα για μέγεθος.
The wine is made from fermented grape juice.	Το κρασί παρασκευάζεται από ζυμωμένο χυμό σταφυλιού.
The temperature was more reasonable.	Η θερμοκρασία ήταν πιο λογική.
The engine was noisy.	Ο κινητήρας ήταν θορυβώδης.
We will all be there.	Θα είμαστε όλοι εκεί.
He ran out of gas.	Έμεινε από βενζίνη.
Fill a kettle with water.	Γεμίστε ένα βραστήρα με νερό.
He spent a lot of money to repair the car.	Ξόδεψε πολλά χρήματα για να επισκευάσει το αυτοκίνητο.
Gradually, the man's face began to change.	Σταδιακά, το πρόσωπο του άντρα άρχισε να αλλάζει.
Attach the tips to the skis.	Στερεώστε τις αιχμές στα σκι.
The ants quickly carried the sugar back to their nest.	Τα μυρμήγκια μετέφεραν γρήγορα τη ζάχαρη πίσω στη φωλιά τους.
The locomotive was painted green.	Η ατμομηχανή ήταν βαμμένη με πράσινο χρώμα.
Then he sat down and began to read.	Μετά κάθισε και άρχισε να διαβάζει.
These mixed images were then subjected to some complex vaccinations.	Αυτές οι μικτές εικόνες υποβλήθηκαν στη συνέχεια σε μερικά πολύπλοκα εμβόλια.
The water evaporates and rises.	Το νερό εξατμίζεται και ανεβαίνει.
Most of the others refuse to speak to the press.	Οι περισσότεροι από τους υπόλοιπους αρνούνται να μιλήσουν με τον Τύπο.
Jael did not help with the dishes.	Η Τζαέλ δεν βοήθησε με τα πιάτα.
Leaders in this country are often elected by popular vote.	Οι ηγέτες σε αυτή τη χώρα εκλέγονται συχνά μέσω της λαϊκής ψήφου.
Greedy pig, thinking only of himself.	Άπληστο γουρούνι, που σκέφτεται μόνο τον εαυτό του.
Wednesday is market day.	Η Τετάρτη είναι ημέρα αγοράς.
The doorbell rang loudly.	Το κουδούνι της πόρτας χτύπησε δυνατά.
So do we need more water?	Χρειαζόμαστε λοιπόν περισσότερο νερό;
Only twenty of his students showed up.	Μόνο είκοσι από τους μαθητές του εμφανίστηκαν.
A lion is found in the plain.	Ένα λιοντάρι βρίσκεται στον κάμπο.
They are victims of their own success.	Είναι θύματα της δικής τους επιτυχίας.
Our teacher always emphasizes the importance of hard work.	Ο δάσκαλός μας τονίζει πάντα τη σημασία της σκληρής δουλειάς.
Doctors do hard work.	Οι γιατροί κάνουν δύσκολη δουλειά.
Do not bother to apply on your skin.	Μην μπείτε στον κόπο να εφαρμόσετε στο δέρμα σας.
The floor creaked.	Το πάτωμα έτριξε.
The environment is deserted and inhospitable.	Το περιβάλλον είναι έρημο και αφιλόξενο.
The forest is rich in trees.	Το δάσος είναι πλούσιο με δέντρα.
This time he decided to write.	Αυτή τη φορά αποφάσισε να γράψει.
These pulleys can be used to lift very heavy things.	Αυτές οι τροχαλίες μπορούν να χρησιμοποιηθούν για την ανύψωση πολύ βαριών πραγμάτων.
The tomatoes were greenish in color.	Οι ντομάτες είχαν πρασινωπό χρώμα.
Two snakes were tied together with a length of string.	Δύο φίδια δένονταν μεταξύ τους με ένα μήκος κορδονιού.
The villagers opposed the plan.	Οι χωρικοί αντιτάχθηκαν στο σχέδιο.
Crowds have gathered for a live demonstration.	Πλήθος κόσμου έχει συγκεντρωθεί για μια ζωντανή διαδήλωση.
Throw the beans back in the bowl.	Έριξε τα φασόλια ξανά στο μπολ.
The dish was delicious.	Το πιάτο ήταν νόστιμο.
Note the complaints.	Σημειώστε τα παράπονα.
Her office was an oasis of calm.	Το γραφείο της ήταν μια όαση ηρεμίας.
But the villagers want this gate closed.	Αλλά οι χωρικοί θέλουν αυτή την πύλη κλειστή.
The herds roamed the hot desert air.	Τα κοπάδια περιηγήθηκαν στον ζεστό αέρα της ερήμου.
This woman wants you to stop dreaming.	Αυτή η γυναίκα θέλει να σταματήσεις να ονειρεύεσαι.
The desert provides few resources.	Η έρημος παρέχει λίγους πόρους.
More than two hundred people participated in the concert.	Στη συναυλία συμμετείχαν περισσότερα από διακόσια άτομα.
John approached the grass.	Ο Τζον πλησίασε στο γρασίδι.
He was lazy in his favorite chair.	Τεμπέλησε στην αγαπημένη του καρέκλα.
The warnings were ignored.	Οι προειδοποιήσεις αγνοήθηκαν.
He was holding a pipe that emitted a melodic sound.	Κρατούσε ένα σωλήνα που εξέπεμπε έναν μελωδικό ήχο.
The transmission started to slip a little.	Το κιβώτιο ταχυτήτων άρχισε να γλιστράει λίγο.
Few questions are asked about his remarkable fortune.	Ελάχιστες ερωτήσεις τίθενται για την αξιόλογη περιουσία του.
Extensive scientific research has been carried out.	Πραγματοποιήθηκε εκτενής επιστημονική έρευνα.
Voters approved the agreement.	Οι ψηφοφόροι ενέκριναν τη συμφωνία.
She was wearing a face full of makeup.	Φορούσε ένα πρόσωπο γεμάτο μακιγιάζ.
He noticed with some surprise how big the pearl was.	Παρατήρησε με κάποια έκπληξη πόσο μεγάλο ήταν το μαργαριτάρι.
Shake a little here and there.	Κουνήστε το λίγο που και που.
The star with the rest of the mass is red.	Το αστέρι με την υπόλοιπη μάζα έχει κόκκινο χρώμα.
We went upstairs and looked at the lake.	Ανεβήκαμε πάνω και κοιτάξαμε τη λίμνη.
Put on your best behavior.	Βάλτε την καλύτερη συμπεριφορά σας.
As a team, all three have low self-esteem.	Ως ομάδα, οι τρεις έχουν χαμηλή αυτοεκτίμηση.
The boy sank into his studies.	Το αγόρι βυθίστηκε στις σπουδές του.
The wave of nationalism swept the country.	Το κύμα εθνικισμού σάρωσε τη χώρα.
This temple is over a thousand years old.	Αυτός ο ναός είναι πάνω από χίλια χρόνια.
He contracted dysentery after drinking contaminated water.	Προσβλήθηκε από δυσεντερία αφού ήπιε μολυσμένο νερό.
The cannon explodes as the soldiers advance.	Το κανόνι εκρήγνυται καθώς οι στρατιώτες προχωρούν.
The quality of this stew is questionable.	Η ποιότητα αυτού του στιφάδου είναι αμφισβητήσιμη.
The appointment had to be rescheduled.	Το ραντεβού έπρεπε να ξαναπρογραμματιστεί.
One of the worst floods in history happened here	Μια από τις χειρότερες πλημμύρες στην ιστορία συνέβη εδώ
Be careful not to spill it at all.	Πρέπει να προσέχετε να μην χυθεί καθόλου.
The test was performed three times for accuracy.	Η δοκιμή έγινε τρεις φορές για λόγους ακρίβειας.
The teacher presented the list of possible careers.	Ο δάσκαλος παρουσίασε τη λίστα με τις πιθανές σταδιοδρομίες.
The birds are chirping loudly in the trees.	Τα πουλιά κελαηδούν δυνατά στα δέντρα.
She was deeply upset.	Ήταν βαθιά αναστατωμένη.
A hurricane struck, bringing strong winds.	Ένας τυφώνας χτύπησε, φέρνοντας ισχυρούς ανέμους.
He suffered serious injuries.	Υπέστη σοβαρό τραυματισμό.
The apple tree was in the kitchen garden.	Η μηλιά ήταν στον κήπο της κουζίνας.
Regardless of the weather, the sun will shine.	Ανεξάρτητα από τον καιρό, ο ήλιος θα λάμψει.
The mayor strictly warned the citizens not to burn garbage.	Ο δήμαρχος προειδοποίησε αυστηρά τους πολίτες να μην καίνε σκουπίδια.
The national airline has monthly subscriptions.	Η εθνική αεροπορική εταιρεία έχει μηνιαίες συνδρομές.
He brought me another cup of tea.	Μου έφερε άλλο ένα φλιτζάνι τσάι.
Orange juice is delicious.	Ο χυμός πορτοκαλιού είναι νόστιμος.
The news made the day.	Τα νέα της έκαναν τη μέρα.
This city will change forever.	Αυτή η πόλη θα αλλάξει για πάντα.
Those were difficult times in those days.	Εκείνες τις μέρες ήταν δύσκολες οι εποχές.
To avoid injury, wear eye protection.	Για να αποφύγετε τραυματισμούς, φοράτε προστατευτικά για τα μάτια.
Eating a wonderful meal made him hungry again.	Τρώγοντας ένα υπέροχο γεύμα τον έκανε να πεινά ξανά.
Chew his food slowly and mix it well before swallowing.	Μασήστε το φαγητό του αργά και ανακατέψτε το καλά πριν το καταπιεί.
But they are also beginning to realize the threat.	Αλλά αρχίζουν επίσης να συνειδητοποιούν την απειλή.
They decided to fight.	Αποφάσισαν να πολεμήσουν.
The fool cut himself with a shave.	Ο ανόητος κόπηκε ξυρίζοντας.
Breathing becomes easier during exercise.	Η αναπνοή γίνεται ευκολότερη κατά τη διάρκεια της άσκησης.
Try to get in her place.	Προσπάθησε να μπεις στη θέση της.
Oil is an extremely flexible substance.	Το λάδι είναι μια εξαιρετικά ευέλικτη ουσία.
We knew he would get up again.	Ξέραμε ότι θα ξανασηκωθεί.
The little girl braided the doll's hair	Το κοριτσάκι έκανε τα μαλλιά της κούκλας πλεξούδες
A special force was created to protect basic facilities.	Δημιουργήθηκε ειδική δύναμη για την προστασία βασικών εγκαταστάσεων.
He made a difficult deal.	Έκανε μια δύσκολη συμφωνία.
Needs supervision while cleaning the bathroom.	Χρειάζεται επίβλεψη ενώ καθαρίζει το μπάνιο.
To the east, the sun had begun to rise.	Στα ανατολικά, ο ήλιος είχε αρχίσει να ανατέλλει.
Most houses are heated by central heating.	Τα περισσότερα σπίτια θερμαίνονται με κεντρική θέρμανση.
Prompt response is essential.	Η ταχεία ανταπόκριση είναι απαραίτητη.
Historical fiction writers often make many mistakes.	Οι συγγραφείς ιστορικής φαντασίας συχνά κάνουν πολλά λάθη.
The majority voted against the change in the law.	Η πλειοψηφία καταψήφισε την αλλαγή του νόμου.
A ripple of laughter spread across the room.	Ένας κυματισμός γέλιου απλώθηκε στο δωμάτιο.
The flood destroyed most of the agricultural land.	Η πλημμύρα κατέστρεψε το μεγαλύτερο μέρος της γεωργικής γης.
Once the clouds dissipate, it should become warmer.	Μόλις τα σύννεφα διαλυθούν, θα πρέπει να γίνει πιο ζεστό.
The egg was raw.	Το αυγό ήταν ωμό.
The rivalry between the football teams of the city is intense.	Έντονη η κόντρα μεταξύ των ποδοσφαιρικών ομάδων της πόλης.
Some animals migrate to stay alive.	Μερικά ζώα μεταναστεύουν για να παραμείνουν ζωντανοί.
It is good for flavoring food.	Είναι καλό για να αρωματίζει τα φαγητά.
All registered companies must have liability insurance.	Όλες οι εγγεγραμμένες εταιρείες πρέπει να διαθέτουν ασφάλεια αστικής ευθύνης.
After the hiccups, he recovered.	Μετά τον λόξυγγα, ανάρρωσε.
Dozens of people watched the accident.	Το ατύχημα παρακολούθησαν δεκάδες άνθρωποι.
The plans will have a dramatic impact on society.	Τα σχέδια θα έχουν δραματικές επιπτώσεις στην κοινωνία.
The aim was to improve the public feeling towards the company.	Στόχος ήταν να βελτιωθεί το δημόσιο αίσθημα προς την εταιρεία.
I have a good relationship with my parents.	Έχω καλές σχέσεις με τους γονείς μου.
A number of other houses have also been looted.	Μια σειρά από άλλα σπίτια έχουν επίσης λεηλατηθεί.
Our photo looks like!	Η φωτογραφία μας μοιάζει!
Employees are paid relatively low wages.	Οι εργαζόμενοι αμείβονται με σχετικά χαμηλούς μισθούς.
A pause follows.	Ακολουθεί μια παύση.
This mural depicts the glories of the nation.	Αυτή η τοιχογραφία απεικονίζει τις δόξες του έθνους.
The crown is made of gold.	Το στέμμα είναι κατασκευασμένο από χρυσό.
These gemstones are red wine.	Αυτοί οι πολύτιμοι λίθοι είναι το κόκκινο κρασί.
Come to my barbeque party!	Ελάτε στο barbeque party μου!
The ship was sent to investigate a naval battle.	Το πλοίο στάλθηκε για να ερευνήσει μια ναυμαχία.
He often looks out the window.	Συχνά κοιτάζει έξω από το παράθυρο.
Scientists hope to start working here next year.	Οι επιστήμονες ελπίζουν να αρχίσουν να εργάζονται εδώ τον επόμενο χρόνο.
Bathe in warm water once a week.	Κάντε μπάνιο σε ζεστό νερό μία φορά την εβδομάδα.
He turned to the guards.	Γύρισε στους φρουρούς.
This city is known for its delicious food.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για το νόστιμο φαγητό της.
Journalists were invited to express their views.	Οι δημοσιογράφοι κλήθηκαν να πουν τις απόψεις τους.
He complied, instead of obeying, with the court decision.	Συμμορφώθηκε, αντί να παρακούσει, τη δικαστική απόφαση.
A fox ran through the tall grass.	Μια αλεπού έτρεξε μέσα από το ψηλό γρασίδι.
Study the scriptures carefully.	Μελέτησε προσεκτικά τη γραφή.
It is a matter of seconds until the tornado hits.	Είναι θέμα δευτερολέπτων μέχρι να χτυπήσει ο ανεμοστρόβιλος.
The crops were ready for harvest.	Οι καλλιέργειες ήταν έτοιμες για συγκομιδή.
The tournament has become very popular.	Το τουρνουά έχει γίνει πολύ δημοφιλές.
Finish the job quickly.	Τελείωσε γρήγορα την εργασία.
This monument was erected by the inhabitants of the city.	Το μνημείο αυτό είχε στηθεί από τους κατοίκους της πόλης.
Not until all its limbs begin to move.	Όχι μέχρι να αρχίσουν να κινούνται όλα τα άκρα του.
I'm glad you finally agreed to come.	Χαίρομαι που τελικά συμφώνησες να έρθεις.
The wolf chewed thoughtfully and then swallowed.	Ο λύκος μάσησε σκεφτικός και μετά κατάπιε.
The stream chattered loudly as it flowed down the mountain.	Το ρυάκι φλυαρούσε έντονα καθώς κυλούσε κάτω από το βουνό.
We have to face the truth.	Πρέπει να αντιμετωπίσουμε την αλήθεια.
This sanctuary is said to contain sacred relics.	Αυτό το ιερό λέγεται ότι περιέχει ιερά λείψανα.
Several volunteer programs offered help.	Αρκετά εθελοντικά προγράμματα πρόσφεραν βοήθεια.
He knew many ancient religious texts.	Γνώριζε απέξω πολλά αρχαία θρησκευτικά κείμενα.
He dreamed that his house was flooded.	Ονειρευόταν ότι το σπίτι του είχε πλημμυρίσει.
I remember laughing on his shoulder.	Θυμάμαι να γελάω στον ώμο του.
Many species of birds migrate to the continents.	Πολλά είδη πτηνών μεταναστεύουν στις ηπείρους.
I was told to hurry and take the train.	Μου είπαν να βιαστώ και να πάρω το τρένο.
She had great success in her cooking.	Είχε μεγάλη επιτυχία στη μαγειρική της.
Many scientists believe that climate change has destroyed coral reefs.	Πολλοί επιστήμονες πιστεύουν ότι η κλιματική αλλαγή έχει καταστρέψει τους κοραλλιογενείς υφάλους.
I'm more likely to talk to women than to him.	Είναι πιο πιθανό να μιλήσω σε γυναίκες παρά σε εκείνον.
It was the dawn of the thirteenth century.	Ήταν η αυγή του δέκατου τρίτου αιώνα.
Don't you think we need that?	Δεν νομίζεις ότι το χρειαζόμαστε αυτό;
Most people who took part in the study ate meat at least once a month.	Τα περισσότερα άτομα που συμμετείχαν στην έρευνα έτρωγαν κρέας τουλάχιστον μία φορά το μήνα.
The brave captain took off and landed many times.	Ο γενναίος καπετάνιος απογειώθηκε και προσγειώθηκε πολλές φορές.
These words are completely meaningless.	Αυτές οι λέξεις είναι τελείως ανούσιες.
Each child or adult held a bag.	Κάθε παιδί ή ενήλικας κρατούσε μια τσάντα.
A translator was needed for the event.	Για την εκδήλωση χρειαζόταν μεταφραστής.
The scientist's know-how was in numbers.	Η τεχνογνωσία του επιστήμονα ήταν σε αριθμούς.
The fly was dragged out, still alive.	Η μύγα σύρθηκε έξω, ακόμα ζωντανή.
They would not believe his story.	Δεν θα πίστευαν την ιστορία του.
Her two sons were paper makers and made paper for her.	Οι δύο γιοι της ήταν χαρτοποιοί και έφτιαχναν χαρτί για εκείνη.
He blamed the company for the slow fall.	Κατηγόρησε την εταιρεία για την αργή πτώση.
A hole in the wall protected people from the heat.	Μια τρύπα στον τοίχο προστάτευε τους ανθρώπους από τη ζέστη.
The dialogue of this scene is clear.	Ο διάλογος αυτής της σκηνής είναι ευκρινής.
Some aircraft have convertible seats.	Ορισμένα αεροσκάφη έχουν καθίσματα που μετατρέπονται σε κρεβάτια.
The rich thought it was unfair.	Οι πλούσιοι θεώρησαν ότι ήταν άδικο.
He visited many places.	Επισκέφτηκε πολλά μέρη.
The city is constantly trying to improve public transportation.	Η πόλη προσπαθεί συνεχώς να βελτιώσει τη μαζική μεταφορά.
Weaving is a popular form of embroidery.	Η ύφανση είναι μια δημοφιλής μορφή κεντήματος.
The steak was tender and delicious.	Η μπριζόλα ήταν τρυφερή και νόστιμη.
A house consumes less electricity than a light bulb.	Ένα σπίτι καταναλώνει λιγότερο ρεύμα από έναν λαμπτήρα.
The soldiers extinguished their torches.	Οι στρατιώτες έσβησαν τους πυρσούς τους.
The wind had calmed down, but the waves were still threatening.	Ο άνεμος είχε ηρεμήσει, αλλά τα κύματα εξακολουθούσαν να απειλούν.
My hobby is collecting coins.	Το χόμπι μου είναι να συλλέγω νομίσματα.
You can drink the blood of monkeys.	Μπορείτε να πιείτε το αίμα των πιθήκων.
The wait was worth it.	Η αναμονή άξιζε τον κόπο.
The underground aquifer of this city is falling rapidly.	Ο υπόγειος υδροφόρος ορίζοντας αυτής της πόλης πέφτει ραγδαία.
The car industry had to adapt.	Η αυτοκινητοβιομηχανία έπρεπε να προσαρμοστεί.
The baby cried for milk.	Το μωρό έκλαψε για γάλα.
A bowl of soup sits next to the cup of tea.	Ένα μπολ σούπας κάθεται δίπλα στο φλιτζάνι τσαγιού.
The population is growing, the mornings have become more varied.	Ο πληθυσμός αυξάνεται, τα πρωινά έχουν γίνει πιο ποικίλα.
After years of work, he was finally ready to retire.	Μετά από χρόνια δουλειάς, ήταν επιτέλους έτοιμος να συνταξιοδοτηθεί.
The exams will take place next month.	Οι εξετάσεις θα γίνουν τον επόμενο μήνα.
He called for help.	Φώναξε για βοήθεια.
An ore of uranium, lead and tin.	Ένα μετάλλευμα ουρανίου, μολύβδου και κασσίτερου.
The smell was terrible.	Η μυρωδιά ήταν τρομερή.
They reached a hilltop where they could see for miles.	Έφτασαν σε μια κορυφή λόφου όπου μπορούσαν να δουν για μίλια.
Cut the cake with a sharp knife.	Έκοψε την τούρτα με ένα κοφτερό μαχαίρι.
They were riding the horse in the water.	Οδηγούσαν το άλογο στο νερό.
Sensei smiled at the child.	Ο σενσέι χαμογέλασε στο παιδί.
The old woman could not understand the alien's behavior.	Η ηλικιωμένη γυναίκα δεν μπορούσε να καταλάβει τη συμπεριφορά του αλλοδαπού.
The farewells were tearful and prolonged.	Οι αποχαιρετισμοί ήταν δακρυσμένοι και παρατεταμένοι.
The wise old man looked at the stars.	Ο σοφός γέρος κοίταξε τα αστέρια.
He promised to return early in the morning.	Υποσχέθηκε να επιστρέψει νωρίς το πρωί.
Their cars are very fast!	Τα αυτοκίνητά τους είναι πολύ γρήγορα!
Farmers need to adopt new types of crops.	Οι αγρότες πρέπει να υιοθετήσουν νέους τύπους καλλιεργειών.
Was the harvest successful?	Ήταν επιτυχής η συγκομιδή;
It turned out to be very difficult.	Αποδείχθηκε πολύ δύσκολο.
The court restored women's rights.	Το δικαστήριο αποκατέστησε τα δικαιώματα των γυναικών.
The injured child ran to the ambulance.	Το τραυματισμένο παιδί έτρεξε στο ασθενοφόρο.
He approached, his breath coming quickly.	Πλησίασε, με την ανάσα να έρχεται γρήγορα.
It is true that scholars are still discussing evolution.	Είναι αλήθεια ότι οι μελετητές εξακολουθούν να συζητούν την εξέλιξη.
He is the leader of the opposition party.	Είναι αρχηγός του κόμματος της αντιπολίτευσης.
There is a factory, a school and a hospital here.	Εδώ υπάρχει ένα εργοστάσιο, ένα σχολείο και ένα νοσοκομείο.
The surgeon removed the bullet from his shoulder.	Ο χειρουργός έβγαλε τη σφαίρα από τον ώμο του.
For many years, factories dumped such waste into the river.	Για πολλά χρόνια, τα εργοστάσια απέρριπταν τέτοια απόβλητα στο ποτάμι.
As a union they set an example.	Ως σωματείο έδωσαν παράδειγμα.
The explorer estimated that he had another three weeks	Ο εξερευνητής υπολόγισε ότι είχε άλλες τρεις εβδομάδες
Many workers lost their jobs.	Πολλοί εργαζόμενοι έχασαν τη δουλειά τους.
Store in a cool, dry place.	Αποθηκεύστε σε δροσερό, ξηρό μέρος.
A large body of water near the equator.	Ένα μεγάλο σώμα νερού κοντά στον ισημερινό.
The black sheet was decorated with white daisies.	Το μαύρο σεντόνι ήταν διακοσμημένο με λευκές μαργαρίτες.
The fish fell to the side.	Το ψάρι έπεσε στο πλάι.
Year after year they celebrate symbolic values.	Χρόνο με το χρόνο γιορτάζουν συμβολικές αξίες.
Some historians believe that she was in fact the ruler's niece.	Μερικοί ιστορικοί πιστεύουν ότι ήταν στην πραγματικότητα ανιψιά του ηγεμόνα.
When they discovered gold, they were happy.	Όταν ανακάλυψαν τον χρυσό, χάρηκαν.
It proudly promotes economic growth.	Προωθεί με υπερηφάνεια την οικονομική ανάπτυξη.
The president's confidant was fired this week.	Ο έμπιστος άνθρωπος του προέδρου απολύθηκε αυτή την εβδομάδα.
Divide the marbles by weight and measure.	Μοίρασε τα μάρμαρα κατά βάρος και μέτρησε.
His mother accepted.	Η μητέρα του δέχτηκε.
These conjectures may well prove to be correct.	Αυτές οι εικασίες μπορεί κάλλιστα να αποδειχθούν σωστές.
Her angular face surprised him.	Το γωνιώδες πρόσωπό της τον ξάφνιασε.
The mayor is often in conflict with the residents of the city.	Ο δήμαρχος βρίσκεται συχνά σε αντιπαράθεση με τους κατοίκους της πόλης.
The breeze was gentle.	Το αεράκι ήταν απαλό.
This bedroom has pink wallpaper.	Αυτό το υπνοδωμάτιο έχει ροζ ταπετσαρία.
A mysterious disease continues to afflict them.	Μια μυστηριώδης ασθένεια συνεχίζει να τους ταλαιπωρεί.
The relationship between these two groups is complex.	Η σχέση μεταξύ αυτών των δύο ομάδων είναι πολύπλοκη.
Several new employees left abruptly.	Αρκετοί νέοι υπάλληλοι αποχώρησαν απότομα.
Farmers were responsible for the fall.	Οι αγρότες ήταν υπεύθυνοι για την πτώση.
A second later, the glass broke.	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, το γυαλί έσπασε.
I have three cats.	Έχω τρεις γάτες.
Not much is known about her privacy.	Δεν είναι γνωστά πολλά άλλα για την ιδιωτική της ζωή.
The smoke kept me awake all night.	Ο καπνός με κράτησε ξύπνιο όλη τη νύχτα.
Her health improved dramatically.	Η υγεία της βελτιώθηκε δραματικά.
Modern cities are plagued by noise pollution.	Οι σύγχρονες πόλεις μαστίζονται από ηχορύπανση.
The children stand in the street as the rabbi passes.	Τα παιδιά στέκονται στο δρόμο καθώς περνάει ο ραβίνος.
Many companies specialize in the production of luxury goods.	Πολλές εταιρείες ειδικεύονται στην παραγωγή ειδών πολυτελείας.
The empire was divided into two parts.	Η αυτοκρατορία χωρίστηκε σε δύο μέρη.
Two million hits a day.	Δύο εκατομμύρια χτυπήματα την ημέρα.
For best results, suggestions should vary in length.	Για καλύτερα αποτελέσματα, οι προτάσεις πρέπει να ποικίλλουν σε μήκος.
The cat was silent and motionless.	Η γάτα ήταν σιωπηλή και ακίνητη.
Every spring the farmers plant wheat.	Κάθε άνοιξη οι αγρότες φυτεύουν σιτάρι.
They use neural networks to investigate this hypothesis.	Χρησιμοποιούν νευρωνικά δίκτυα για να εξερευνήσουν αυτήν την υπόθεση.
The poor suffered more from hunger and disease.	Οι φτωχοί υπέφεραν περισσότερο από την πείνα και τις αρρώστιες.
She was sleeping, with her head resting on her pillow.	Κοιμόταν, με το κεφάλι ακουμπισμένο στο μαξιλάρι της.
A terrible fire destroyed many buildings.	Μια τρομερή πυρκαγιά κατέστρεψε πολλά κτίρια.
He managed to calm the troubled crowd.	Κατάφερε να ηρεμήσει το ταραγμένο πλήθος.
This incident was reported.	Αυτό το περιστατικό αναφέρθηκε.
Can you analyze a little more?	Μπορείτε να αναλύσετε λίγο περισσότερο;
Her skin is pale with concern.	Το δέρμα της είναι χλωμό από την ανησυχία.
She was short and beautiful, with long black hair.	Ήταν μικρή και όμορφη, με μακριά μαύρα μαλλιά.
Each country has its own identity, culture and food.	Κάθε χώρα έχει τη δική της ταυτότητα, κουλτούρα και φαγητό.
Soft lights illuminated the fragrant scent of the flowers.	Απαλά φώτα φώτιζαν το ευωδιαστό άρωμα των λουλουδιών.
Instruments were heard throughout the city.	Τα όργανα ακούγονταν σε όλη την πόλη.
A hole was found in the garage wall.	Μια τρύπα βρέθηκε στον τοίχο του γκαράζ.
You need to encourage people who need help.	Πρέπει να ενθαρρύνετε τους ανθρώπους που χρειάζονται βοήθεια.
The captain quickly conveyed his message to the bridge crew.	Ο καπετάνιος μετέφερε γρήγορα το μήνυμά του στο πλήρωμα της γέφυρας.
The table depicts rocky shores in a cloudy sky.	Ο πίνακας απεικονίζει βραχώδεις ακτές σε έναν συννεφιασμένο ουρανό.
Roads and sidewalks are usually located along the coastline.	Οι δρόμοι και τα πεζοδρόμια συνήθως βρίσκονται παράλληλα με την ακτογραμμή.
Many of our young people lack education.	Πολλοί από τους νέους μας στερούνται παιδείας.
We must not threaten the environment.	Δεν πρέπει να απειλούμε το περιβάλλον.
Her eyes reflected her frustration.	Τα μάτια της αντανακλούσαν την απογοήτευσή της.
The boys were revealed blinking their tan lines.	Τα αγόρια αποκαλύφθηκαν αναβοσβήνοντας τις γραμμές μαυρίσματος τους.
Select a word, then enter it in the dialog.	Επιλέξτε μια λέξη και, στη συνέχεια, πληκτρολογήστε την στο πλαίσιο διαλόγου.
Many players committed fouls in this game.	Πολλοί παίκτες έκαναν φάουλ σε αυτό το παιχνίδι.
So he never told us anything.	Έτσι, δεν μας είπε ποτέ τίποτα.
The nutrients will help the child's health.	Τα θρεπτικά συστατικά θα βοηθήσουν την υγεία του παιδιού.
She lowered her hands.	Κατέβασε τα χέρια της.
Farmers may suffer the brunt of this economic downturn.	Οι αγρότες μπορεί να υποστούν το κύριο βάρος αυτής της οικονομικής ύφεσης.
He likes to play the piano.	Του αρέσει να παίζει πιάνο.
This is an interesting book.	Αυτό είναι ένα ενδιαφέρον βιβλίο.
I will not take part in any such small deception.	Δεν θα συμμετάσχω σε καμία τέτοια μικρή εξαπάτηση.
Of the three ingredients, sugar is the most important.	Από τα τρία συστατικά, η ζάχαρη είναι το πιο σημαντικό.
Please do not shake the box.	Παρακαλώ μην κουνάτε το κουτί.
The boat was in the ocean.	Το σκάφος ήταν στον ωκεανό.
It was a toast to her success.	Ήταν μια πρόποση για την επιτυχία της.
It snowed a lot at the night of the ball.	Χιόνισε πολύ το βράδυ της μπάλας.
My wife made everything.	Η γυναίκα μου τα έφτιαχνε όλα.
Fill the boxes with glass.	Γεμίζουν τα κουτιά με γυαλί.
Several organizations strongly criticized the proposals.	Αρκετοί οργανισμοί επέκριναν έντονα τις προτάσεις.
Big signings and departures are all that matters to him.	Οι μεγάλες συμμετοχές και αποχωρήσεις είναι το μόνο που έχει σημασία για αυτόν.
There are many good reasons to become a vegetarian.	Υπάρχουν πολλοί καλοί λόγοι για να γίνεις χορτοφάγος.
You will only become rich by working for your bosses.	Θα γίνετε πλούσιοι μόνο δουλεύοντας για τα αφεντικά.
He was a simple man with simple pleasures.	Ήταν ένας απλός άνθρωπος με απλές απολαύσεις.
Thus, a few companies were fined.	Έτσι σε λίγες εταιρείες επιβλήθηκαν πρόστιμα.
He took a breath and a dove.	Τράβηξε μια ανάσα και περιστέρι.
We need more workers in the construction industry.	Χρειαζόμαστε περισσότερους εργαζόμενους στον κατασκευαστικό κλάδο.
Pollution is one of the most serious environmental problems.	Η ρύπανση είναι ένα από τα σοβαρότερα περιβαλλοντικά προβλήματα.
My car engine is stuck,	Η μηχανή του αυτοκινήτου μου έχει κολλήσει,
Scientists are on the verge of announcing a major breakthrough.	Οι επιστήμονες βρίσκονται στα πρόθυρα να ανακοινώσουν μια μεγάλη ανακάλυψη.
The work requires technical specialization.	Η εργασία απαιτεί τεχνική εξειδίκευση.
The speech spread quickly, accompanied by mourning.	Ο λόγος διαδόθηκε γρήγορα, συνοδευόμενος από θρήνο.
Steal away.	Κλέψε μακριά.
All our houses were wooden.	Όλα τα σπίτια μας ήταν ξύλινα.
The bride's face shone with excitement.	Το πρόσωπο της νύφης έλαμπε από ενθουσιασμό.
Local cultures are threatened by global warming, the government has warned.	Οι τοπικοί πολιτισμοί απειλούνται από την υπερθέρμανση του πλανήτη, προειδοποίησε η κυβέρνηση.
I notice that you are reading.	Παρατηρώ ότι διαβάζεις.
The absent husband returned home in the evening.	Ο σύζυγος, που είχε απουσιάζει, γύρισε σπίτι το βράδυ.
You are sick?	Είσαι άρρωστος?
The man took a dramatic pose.	Ο άνδρας πήρε μια δραματική πόζα.
The country's manufacturers produce beautiful furniture.	Οι κατασκευαστές της χώρας παράγουν όμορφα έπιπλα.
A loud explosion of dry leaves was heard.	Ακούστηκε μια δυνατή έκρηξη από ξερά φύλλα.
The mountains cast a great shadow.	Τα βουνά ρίχνουν μεγάλη σκιά.
The boss was so disappointed.	Το αφεντικό απογοητεύτηκε τόσο πολύ.
Overall, the economy remains sluggish.	Συνολικά, η οικονομία παραμένει υποτονική.
The room is sparsely furnished.	Το δωμάτιο είναι αραιά επιπλωμένο.
The hotel restaurant serves fresh fish daily.	Το εστιατόριο του ξενοδοχείου σερβίρει φρέσκο ​​ψάρι καθημερινά.
Due to a land dispute, war broke out.	Λόγω μιας διαμάχης για τη γη, ξέσπασε πόλεμος.
The young man stopped, looking at the sky.	Ο νεαρός σταμάτησε, κοιτάζοντας τον ουρανό.
The virus is highly contagious.	Ο ιός είναι εξαιρετικά μεταδοτικός.
The debate took a serious turn.	Η συζήτηση πήρε σοβαρή τροπή.
It was a rare and unusual opportunity.	Ήταν μια σπάνια και ασυνήθιστη ευκαιρία.
It needed rain to irrigate its crops.	Χρειαζόταν βροχή για να ποτίσει τις καλλιέργειές του.
The afternoon sun was setting.	Ο απογευματινός ήλιος έπεφτε κάτω.
Do not be so foolish as to believe him.	Μην είσαι τόσο ανόητος ώστε να τον πιστέψεις.
I liked watching you play the violin.	Μου άρεσε να σε βλέπω να παίζεις βιολί.
Read the last paragraph carefully.	Διαβάστε προσεκτικά την τελευταία παράγραφο.
They were told to stay calm in case people screamed.	Τους είπαν να παραμείνουν ήρεμοι σε περίπτωση που ο κόσμος ούρλιαζε.
This child is not my daughter.	Αυτό το παιδί δεν είναι κόρη μου.
The couple graduated the same day.	Το ζευγάρι αποφοίτησε την ίδια μέρα.
He showed me three times and cursed me.	Με έδειξε τρεις φορές και με έβρισε.
He was indeed absent that day.	Ήταν όντως απών εκείνη τη μέρα.
The operation lasted for hours.	Η επέμβαση κράτησε για ώρες.
The doctor asked the patient many questions.	Ο γιατρός έκανε στον ασθενή πολλές ερωτήσεις.
The word processor must work properly.	Ο επεξεργαστής κειμένου πρέπει να λειτουργεί σωστά.
The subjects performed the experiment.	Τα άτομα πραγματοποίησαν το πείραμα.
There are other sources of oil besides the above.	Υπάρχουν και άλλες πηγές λαδιού εκτός από τις παραπάνω.
The migrants were blamed for the declining fishing industry.	Οι μετανάστες κατηγορήθηκαν για την φθίνουσα αλιευτική βιομηχανία.
He remembered the terrible things he had done.	Θυμήθηκε τα τρομερά πράγματα που είχε κάνει.
These reforms mean that youth unemployment is rising.	Αυτές οι μεταρρυθμίσεις σημαίνουν ότι η ανεργία μεταξύ των νέων αυξάνεται.
Suppose you are reading a newspaper.	Ας υποθέσουμε ότι διαβάζετε μια εφημερίδα.
You can look out the window.	Μπορείτε να κοιτάξετε έξω από το παράθυρο.
It is best to use tender bamboo shoots.	Είναι καλύτερο να χρησιμοποιείτε τρυφερά βλαστάρια μπαμπού.
The villagers will soon be left without water.	Οι χωρικοί σύντομα θα μείνουν χωρίς νερό.
The telekinetic child showed his strength.	Το τηλεκινητικό παιδί έδειξε τη δύναμή του.
Sometimes books and articles are written about her work.	Μερικές φορές γράφονται βιβλία και άρθρα για τη δουλειά της.
For a start you need two cups of brown sugar.	Για αρχή χρειάζεσαι δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
Some workers claim to have been exploited.	Κάποιοι εργάτες ισχυρίζονται ότι έχουν γίνει αντικείμενο εκμετάλλευσης.
He has a wonderful tenor voice.	Έχει υπέροχη φωνή τενόρου.
She met her former classmates and teachers.	Γνώρισε τους πρώην συμμαθητές και δασκάλους της.
After great difficulties, he finally found a job.	Μετά από τεράστιες δυσκολίες, βρήκε τελικά δουλειά.
The crisis was quickly followed by another.	Την κρίση ακολούθησε γρήγορα μια άλλη.
After his release, the detainee was found by a police officer.	Μετά την αποφυλάκισή του, ο κρατούμενος βρέθηκε από αστυνομικό.
The sun soon disappeared.	Ο ήλιος σύντομα χάθηκε.
The shark is, in fact, a fish.	Ο καρχαρίας είναι, στην πραγματικότητα, ένα ψάρι.
Experts agree that most people have six sensory organs.	Οι ειδικοί συμφωνούν ότι οι περισσότεροι άνθρωποι έχουν έξι αισθητήρια όργανα.
Took measures to ensure privacy in many situations.	Πήρε τα μέτρα για τη διασφάλιση της ιδιωτικής ζωής σε πολλές καταστάσεις.
Water is a liquid that is usually transparent.	Το νερό είναι ένα υγρό που είναι συνήθως διαφανές.
A local fought bravely on the battlefield.	Ένας ντόπιος πολέμησε γενναία στο πεδίο της μάχης.
The room has two double beds.	Το δωμάτιο έχει δύο διπλά κρεβάτια.
Water from a spring is very dangerous.	Το νερό από μια πηγή είναι πολύ επικίνδυνο.
The final draft will be completed tonight.	Το τελικό προσχέδιο θα ολοκληρωθεί απόψε.
Use a hammer and nails to repair the wall.	Χρησιμοποιήστε ένα σφυρί και καρφιά για να επισκευάσετε τον τοίχο.
I hope you have a pleasant trip.	Ελπίζω να έχετε ένα ευχάριστο ταξίδι.
People live in plaid meadows.	Οι άνθρωποι ζουν στα λιβάδια του καρού.
The farmer plowed the field.	Ο γεωργός όργωσε το χωράφι.
I like to rest after a long day.	Μου αρέσει να ξεκουράζομαι μετά από μια κουραστική μέρα.
These discussions were broadcast live.	Αυτές οι συζητήσεις μεταδόθηκαν ζωντανά.
The nation was shocked by the tragedy.	Το έθνος συγκλονίστηκε από την τραγωδία.
Now it should be completely smooth.	Τώρα θα πρέπει να είναι εντελώς ομαλή.
The white stripes of the skunk sparkled in the sunlight.	Οι άσπρες ρίγες του σκουνκ άστραψαν στο φως του ήλιου.
This resolution clearly violates federal law.	Αυτό το ψήφισμα παραβιάζει σαφώς την ομοσπονδιακή νομοθεσία.
Her eyes turned.	Τα μάτια της γύρισαν.
Plants are an important source of food and medicine.	Τα φυτά αποτελούν σημαντική πηγή τροφής και φαρμάκων.
The lawyer suggested a hearing.	Ο δικηγόρος πρότεινε να γίνει ακρόαση.
This little car is too heavy for me.	Αυτό το μικρό αυτοκίνητο είναι πολύ βαρύ για μένα.
The clouds move lazily in the morning sky.	Τα σύννεφα κινούνται νωχελικά στον πρωινό ουρανό.
This generous offer was rejected.	Αυτή η γενναιόδωρη προσφορά απορρίφθηκε.
This plant is useful in many ways.	Αυτό το φυτό είναι χρήσιμο με πολλούς τρόπους.
It has not appeared for a long time.	Δεν έχει εμφανιστεί εδώ και πολύ καιρό.
Is this the retailer you want? 	Αυτός είναι ο μικροπωλητής που θέλετε;
asked.	ρώτησε.
Was he a superhero or a mere mortal?	Ήταν ένας σούπερ ήρωας ή ένας απλός θνητός;
A design can be devised.	Ένα σχέδιο μπορεί να επινοηθεί.
Drinking cold water was just a dream.	Το να πίνεις κρύο νερό ήταν μόνο ένα όνειρο.
The voice has a rhythmic tone.	Η φωνή έχει μια ραθυμή χροιά.
Swarms of bees fly from flower to flower.	Σμήνη μελισσών πετάνε από λουλούδι σε λουλούδι.
The younger one sat down.	Ο νεότερος κάθισε.
Martha lives with her aunt.	Η Μάρθα μένει με τη θεία της.
The previous government made a number of changes.	Η προηγούμενη κυβέρνηση έκανε μια σειρά από αλλαγές.
The memories of her father flooded her mind.	Οι αναμνήσεις του πατέρα της πλημμύρισαν το μυαλό της.
All verbs have the present tense.	Όλα τα ρήματα έχουν μορφή ενεστώτα.
The blind man stood looking at the horizon.	Ο τυφλός στάθηκε κοιτάζοντας τον ορίζοντα.
Things seemed to be going well in the end.	Τα πράγματα φάνηκαν να πάνε καλά στο τέλος.
Egypt is a country of contradictions and contradictions.	Η Αίγυπτος είναι μια χώρα αντιθέσεων και αντιφάσεων.
The pearl shell caught the light.	Το μαργαριταρένιο κοχύλι τράβηξε το φως.
We consumed them with a sip.	Τα καταναλώσαμε με μια γουλιά.
He made a gesture.	Έκανε μια χειρονομία.
The new railways will allow goods to move faster.	Οι νέες σιδηροδρομικές γραμμές θα επιτρέψουν στα εμπορεύματα να μετακινούνται γρήγορα.
To cut the vegetables into small pieces.	Για να κόψετε τα λαχανικά σε μικρά κομμάτια.
He agreed to go.	Συμφώνησε να πάει.
The new store is next to the old one.	Το νέο κατάστημα είναι δίπλα στο παλιό.
He picked up a fallen flower.	Πήρε ένα πεσμένο λουλούδι.
The final stage is a charge per ton.	Το τελικό στάδιο είναι μια χρέωση ανά τόνο.
I will drink a glass of apple juice.	Θα πιω ένα ποτήρι χυμό μήλου.
The investor was attracted by the growth history.	Ο επενδυτής προσελκύθηκε από την ιστορία ανάπτυξης.
The drunk wandered in the village.	Ο παρασυρόμενος περιπλανήθηκε στο χωριό.
The village was looted, looted and set on fire.	Το χωριό λεηλατήθηκε, λεηλατήθηκε και πυρπολήθηκε.
Quality education should be available to all children.	Η ποιοτική εκπαίδευση πρέπει να είναι διαθέσιμη σε όλα τα παιδιά.
Mostly rainy, the area can be very green.	Κυρίως βροχερή, η περιοχή μπορεί να είναι πολύ πράσινη.
The following statement has been confirmed.	Η παρακάτω δήλωση έχει επιβεβαιωθεί.
The Prime Minister apologized for his arrogant manner.	Ο πρωθυπουργός ζήτησε συγγνώμη για τον αλαζονικό του τρόπο.
Uses iron wire to assemble the shelter.	Χρησιμοποιεί σιδερένιο σύρμα για να συναρμολογήσει το καταφύγιο.
Several members of the church were ill today.	Αρκετά μέλη της εκκλησίας ήταν άρρωστα σήμερα.
Unbridled crime rates are common in many developing countries.	Τα αχαλίνωτα επίπεδα εγκληματικότητας είναι συνηθισμένα σε πολλές αναπτυσσόμενες χώρες.
It happens every day.	Συμβαίνει καθημερινά.
She was always friendly and kind.	Ήταν πάντα φιλική και ευγενική.
The yellow light flooded.	Το κίτρινο φως πλημμύρισε.
But mosquitoes were everywhere.	Όμως τα κουνούπια ήταν παντού.
The farmer inflated his pipe.	Ο αγρότης φούσκωσε τον πίπα του.
There has been no progress in treatment.	Δεν υπήρξε καμία πρόοδος στη θεραπεία.
Remove the look from the salad.	Αφαιρέστε το βλέμμα από τη σαλάτα.
A roadside counter will serve cheap fish.	Ένας πάγκος δίπλα στο δρόμο θα σερβίρει φτηνά ψάρια.
He would be too busy for a picnic.	Θα ήταν πολύ απασχολημένος για ένα πικνίκ.
For example, they support this language	Για παράδειγμα, υποστηρίζουν αυτή τη γλώσσα
A foul odor was wafting from the alley.	Μια δύσοσμη μυρωδιά αναπνεόταν από το δρομάκι.
They were mixed in the sea.	Ανακατεύτηκαν στη θάλασσα.
Singing and dancing are part of many ancient civilizations.	Το τραγούδι και ο χορός αποτελούν μέρος πολλών αρχαίων πολιτισμών.
A small fire broke out in an adjacent building.	Μικρή φωτιά ξέσπασε σε παρακείμενο κτίριο.
Rarely was the condition fatal.	Σπάνια η πάθηση ήταν θανατηφόρα.
Native speakers are valuable for language learning.	Οι μητρικοί ομιλητές είναι πολύτιμοι για την εκμάθηση γλωσσών.
When its star exploded, the galaxy was unprepared.	Όταν το αστέρι του εξερράγη, ο γαλαξίας ήταν απροετοίμαστος.
The problem prompted government action.	Το πρόβλημα προκάλεσε κυβερνητική δράση.
I have naturally dry skin and hair.	Έχω φυσικά ξηρό δέρμα και μαλλιά.
They sing and dance around the fire.	Τραγουδούν και χορεύουν γύρω από τη φωτιά.
The doctor advised him to exercise more.	Ο γιατρός τον συμβούλεψε να ασκείται περισσότερο.
I fell asleep with the TV on.	Αποκοιμήθηκα με ανοιχτή την τηλεόραση.
His cousin easily won the exam.	Την εξέταση κέρδισε εύκολα ο ξάδερφός του.
The railway connects the cities.	Ο σιδηρόδρομος συνδέει τις πόλεις μεταξύ τους.
The lecture was boring.	Η διάλεξη ήταν βαρετή.
The maple was loaded with flowers.	Ο σφένδαμος ήταν φορτωμένος με άνθη.
The fire was burning fiercely.	Η φωτιά έκαιγε σφοδρά.
The hiring manager promised that the site would not be paved.	Ο διευθυντής προσλήψεων υποσχέθηκε ότι ο χώρος δεν θα ήταν ασφαλτοστρωμένος.
He walked to the living room.	Προχώρησε προς το σαλόνι.
The crew made a daring rescue effort.	Το πλήρωμα έκανε μια τολμηρή προσπάθεια διάσωσης.
There was a strong smell of fish in the harbor.	Στο λιμάνι μύριζε έντονη μυρωδιά ψαριού.
The teacher demanded that the students return the paper.	Ο καθηγητής απαίτησε από τους φοιτητές να επιστρέψουν το χαρτί.
Unshaven and without a shower, the man appeared quite sloppy.	Αξύριστος και χωρίς ντους, ο άνδρας εμφανίστηκε αρκετά ατημέλητος.
People definitely have problems.	Ο κόσμος σίγουρα έχει προβλήματα.
A plan was formulated.	Διατυπώθηκε ένα σχέδιο.
Everyone is waiting for you	Όλοι σε περιμένουν
The state has a complex system of natural resources.	Το κράτος έχει ένα πολύπλοκο σύστημα φυσικών πόρων.
The sky was dark, despite the dark moon.	Ο ουρανός ήταν κατάμαυρος, παρά το σκοτεινό φεγγάρι.
When snow is rapidly sublimated from the earth's surface,	Όταν το χιόνι εξαχνώνεται γρήγορα από την επιφάνεια της γης,
There is no point in arguing with her about that.	Δεν ωφελεί να μαλώνουμε μαζί της γι' αυτό.
We must remember the past.	Πρέπει να θυμόμαστε το παρελθόν.
The city is famous for its ceramics.	Η πόλη φημίζεται για την κεραμική της.
A wind was screaming in the plains.	Ένας άνεμος ούρλιαζε στις πεδιάδες.
It's one of the fundamental questions in science today.	Είναι ένα από τα θεμελιώδη ερωτήματα στην επιστήμη σήμερα.
My egg boiled.	Το αυγό μου έβρασε.
Time travel shows minimal chances.	Το ταξίδι στο χρόνο δείχνει ελάχιστες πιθανότητες.
Reforms, if enacted, could bankrupt the city.	Οι μεταρρυθμίσεις, εάν θεσπιστούν, θα μπορούσαν να χρεοκοπήσουν την πόλη.
The working day is over.	Η εργάσιμη ημέρα τελείωσε.
The death penalty was used once, but not often.	Η θανατική ποινή χρησιμοποιήθηκε μια φορά, αλλά όχι συχνά.
The moist air came to life with flocks of butterflies.	Ο υγρός αέρας ζωντάνεψε με σμήνη πεταλούδων.
Life expectancy is rising worldwide.	Το προσδόκιμο ζωής αυξάνεται σε όλο τον κόσμο.
It is an endangered species.	Πρόκειται για είδος υπό εξαφάνιση.
Einstein's theory of special relativity predicted this phenomenon.	Η θεωρία της ειδικής σχετικότητας του Αϊνστάιν προέβλεψε αυτό το φαινόμενο.
I pay little attention to my health.	Προσέχω ελάχιστα την υγεία μου.
A shorter version of the story.	Μια συντομότερη εκδοχή της ιστορίας.
Dedicate a thought to the children.	Αφιερώστε μια σκέψη για τα παιδιά.
They met at the art exhibition.	Γνωρίστηκαν στην έκθεση τέχνης.
Music made us forget our problems.	Η μουσική μας έκανε να ξεχάσουμε τα προβλήματά μας.
A gentle breeze passed over her face.	Ένα απαλό αεράκι πέρασε στο πρόσωπό της.
Farmers try to grow crops in difficult conditions.	Οι αγρότες προσπαθούν να καλλιεργήσουν καλλιέργειες σε δύσκολες συνθήκες.
Every year we host a hundred new engineers.	Κάθε χρόνο φιλοξενούμε εκατό νέους μηχανικούς.
The magician was anemic.	Ο μάγος ήταν αναιμικός.
A slow rain fell.	Μια αργή βροχή έπεσε.
I can not communicate with computers.	Δεν μπορώ να επικοινωνήσω με υπολογιστές.
Do not forget to read a book.	Μην ξεχάσετε να διαβάσετε ένα βιβλίο.
Defines the potato as a vegetable.	Ορίζει την πατάτα ως λαχανικό.
This behavior is supported by the top brass.	Αυτή η συμπεριφορά υποστηρίζεται από τους κορυφαίους ορειχάλκινους.
I declare him a winner!	Τον δηλώνω νικητή!
Carefully unwrap the china cup.	Ξετύλιξε προσεκτικά το φλιτζάνι της Κίνας.
In winter, the mornings are cold.	Το χειμώνα, τα πρωινά είναι ψυχρά.
She stretched her tired limbs.	Τέντωσε τα κουρασμένα μέλη της.
They greeted each of his passengers.	Χαιρετούσαν κάθε επιβάτη του.
Mercy comes from the goodness of people.	Το έλεος πηγάζει από την καλοσύνη των ανθρώπων.
Rivers are frequently polluted.	Τα ποτάμια υφίστανται συχνή ρύπανση.
Smoking is strictly prohibited in this store.	Το κάπνισμα απαγορεύεται αυστηρά σε αυτό το κατάστημα.
Sweat rolled down his throat.	Ο ιδρώτας κύλησε στο λαιμό του.
The soldiers under his command were quick and ruthless.	Οι στρατιώτες υπό τις διαταγές του ήταν γρήγοροι και αδίστακτοι.
But that does not stop me from growing vegetables.	Αλλά αυτό δεν με εμποδίζει να καλλιεργήσω λαχανικά.
Use clean, lukewarm water.	Χρησιμοποιήστε καθαρό, χλιαρό νερό.
The birds flew, chirping happily.	Τα πουλιά πέταξαν, κελαηδώντας χαρούμενα.
Drivers are paid very little.	Οι οδηγοί αμείβονται ελάχιστα.
Many offices use rows of small dragon figurines.	Πολλά γραφεία χρησιμοποιούν σειρές από ειδώλια μικρών δράκων.
Many invading armies have survived from the earth.	Πολλοί στρατοί εισβολής έχουν ζήσει από τη γη.
The government has promised to release all political prisoners.	Η κυβέρνηση υποσχέθηκε να απελευθερώσει όλους τους πολιτικούς κρατούμενους.
The campers pitched their tents in a quiet field.	Οι κατασκηνωτές έστησαν τις σκηνές τους σε ένα ήσυχο χωράφι.
He slowed down looking nervously around him.	Επιβράδυνε κοιτάζοντας νευρικά γύρω του.
The warriors drew their swords.	Οι πολεμιστές κρούνασαν τα ξίφη τους.
I would like to make something that lasts and is worth it.	Θα ήθελα να φτιάξω κάτι που να διαρκεί και να αξίζει τον κόπο.
A huge explosion shook the neighborhood.	Μια τεράστια έκρηξη συγκλόνισε τη γειτονιά.
The company has its offices in this house.	Η εταιρεία έχει τα γραφεία της σε αυτό το σπίτι.
The complexity of the subject made him nervous.	Η πολυπλοκότητα του θέματος τον έκανε νευρικό.
Temperatures have plummeted this week.	Οι θερμοκρασίες έπεσαν ραγδαία αυτή την εβδομάδα.
We saw the wildlife as we approached the entrance.	Είδαμε την άγρια ​​ζωή καθώς πλησιάζαμε στην είσοδο.
The bombing was strongly condemned.	Ο βομβαρδισμός καταδικάστηκε έντονα.
They analyzed the damage.	Ανέλυσαν τη ζημιά.
The dish is very salty.	Το πιάτο είναι πολύ αλμυρό.
Bread and milk are good sources of protein.	Το ψωμί και το γάλα είναι καλές πηγές πρωτεΐνης.
Show me that!	Δείξε μου το!
Shake the bottle vigorously.	Ανακινήστε δυνατά το μπουκάλι.
The data is still unverified.	Τα στοιχεία είναι ακόμη μη ελεγμένα.
I had to study hard.	Έπρεπε να μελετήσω σκληρά.
He slept on a mattress of straw.	Κοιμήθηκε σε ένα στρώμα από άχυρο.
The cargo ship sank in a severe storm.	Το φορτηγό πλοίο βυθίστηκε σε σφοδρή καταιγίδα.
A piece of chocolate cake for me, please.	Ένα κομμάτι κέικ σοκολάτας για μένα, παρακαλώ.
Some people think that the earth is flat.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι η γη είναι επίπεδη.
They trapped a leopard in a pit.	Παγίδευσαν μια λεοπάρδαλη σε ένα λάκκο.
The thief is hiding in the bushes.	Ο κλέφτης κρύβεται στους θάμνους.
All languages ​​come from the same root.	Όλες οι γλώσσες προέρχονται από μια ρίζα.
The vase is as old as our wedding.	Το βάζο είναι τόσο παλιό όσο ο γάμος μας.
His work with the unlucky is widely recognized.	Η δουλειά του με τους άτυχους είναι ευρέως αναγνωρισμένη.
When the sun set, the rays turned everything golden.	Όταν έδυσε ο ήλιος, οι ακτίνες έκαναν τα πάντα χρυσά.
The drug has proven to be very effective against the flu.	Το φάρμακο αποδείχθηκε πολύ αποτελεσματικό κατά της γρίπης.
Some tasks require a unique set of skills.	Ορισμένες εργασίες απαιτούν ένα μοναδικό σύνολο δεξιοτήτων.
He hoped to gain more power.	Ήλπιζε να αποκτήσει περισσότερη δύναμη.
The historical documents were in poor condition.	Τα ιστορικά έγγραφα ήταν σε κακή κατάσταση.
Here, it is forbidden.	Εδώ, απαγορεύεται.
The young man loves her impatiently.	Ο νεαρός την αγαπά ανυπόμονα.
The singer's elderly father shook his son's hand.	Ο ηλικιωμένος πατέρας του τραγουδιστή έσφιξε το χέρι του γιου του.
Please give me this knife.	Σε παρακαλώ δώσε μου αυτό το μαχαίρι.
Are you looking for land to buy?	Ψάχνετε για γη για αγορά;
A few years ago, a skateboarder visited the area.	Πριν από μερικά χρόνια, ένας skateboarder επισκέφτηκε την περιοχή.
Air pollution is known to cause lung problems.	Είναι γνωστό ότι η ατμοσφαιρική ρύπανση προκαλεί προβλήματα στους πνεύμονες.
Berries are also rich in fiber.	Τα μούρα είναι επίσης πλούσια σε φυτικές ίνες.
The train thunders in the dark night.	Το τρένο βροντάει μέσα στη σκοτεινή νύχτα.
Tomato vine is susceptible to plague.	Το αμπέλι της ντομάτας είναι ευαίσθητο στη μάστιγα.
This is the right time to buy a home.	Αυτή είναι η κατάλληλη στιγμή για να αγοράσετε ένα σπίτι.
One hundred and two people died here.	Εκατόν δύο άτομα πέθαναν εδώ.
He refused to talk to me.	Αρνήθηκε να μου μιλήσει.
Dozens of people were crushed as the crowd pushed forward.	Δεκάδες άνθρωποι συντρίφτηκαν καθώς το πλήθος ξεχύθηκε προς τα εμπρός.
What will happen to my little son?	Τι θα γίνει με τον μικρό μου γιο;
Favorite with the ladies.	Αγαπημένο με τις κυρίες.
Researchers continue to study the origin of life.	Οι ερευνητές συνεχίζουν να μελετούν την προέλευση της ζωής.
The young man looked resolutely at the river.	Ο νεαρός κοίταξε αποφασιστικά το ποτάμι.
It is everyone's responsibility to stop global warming, he said.	Ευθύνη όλων είναι να σταματήσουμε την υπερθέρμανση του πλανήτη, είπε.
You can do this here.	Μπορείτε να το κάνετε αυτό εδώ.
How is a sparrow made?	Πώς φτιάχνεται ένα σπουργίτι;
The scientist used new equipment and the experiments were successful.	Ο επιστήμονας χρησιμοποίησε νέο εξοπλισμό και τα πειράματα ήταν επιτυχή.
Such hints are subtle and interesting.	Τέτοιες νύξεις είναι λεπτές και ενδιαφέρουσες.
Some animals are threatened.	Μερικά ζώα απειλούνται.
You need another egg.	Χρειάζεσαι άλλο αυγό.
Who will you meet tonight?	Ποιον θα συναντήσεις απόψε;
The factory is in complete disarray.	Το εργοστάσιο είναι σε πλήρη αταξία.
The lioness entered the precinct.	Η λέαινα μπήκε στον περίβολο.
Marijuana use is banned.	Η χρήση μαριχουάνας έχει απαγορευτεί.
He was accused of stealing money.	Κατηγορήθηκε για κλοπή χρημάτων.
Trees provide oxygen and absorb harmful carbon dioxide.	Τα δέντρα παρέχουν οξυγόνο και απορροφούν το επιβλαβές διοξείδιο του άνθρακα.
The guard peeked through the glass.	Ο φύλακας κρυφοκοίταξε μέσα από το τζάμι.
Science depends on axioms or assumptions to move forward.	Η επιστήμη εξαρτάται από αξιώματα ή υποθέσεις για να προχωρήσει.
The robber entered the room.	Ο ληστής μπήκε στο δωμάτιο.
Transparent glass is one of the most fragile materials.	Το διαφανές γυαλί είναι ένα από τα πιο εύθραυστα υλικά.
Few women have been able to climb these obstacles.	Λίγες γυναίκες έχουν καταφέρει να αναρριχηθούν σε αυτά τα εμπόδια.
More seafood is available these days.	Περισσότερα θαλασσινά είναι διαθέσιμα αυτές τις μέρες.
The bee is a flying insect.	Η μέλισσα είναι ένα ιπτάμενο έντομο.
We shoveled ice from the roof.	Φτυαρίσαμε πάγο από την ταράτσα.
This is no ordinary insect, he says.	Αυτό δεν είναι συνηθισμένο έντομο, λέει.
Some politicians believe that appearance is paramount.	Μερικοί πολιτικοί πιστεύουν ότι η εξωτερική εμφάνιση είναι πρωταρχικής σημασίας.
Some children suffer from eczema.	Μερικά παιδιά υποφέρουν από έκζεμα.
Worship the holy gods.	Υποκλιθείτε στους αγίους θεούς.
This soup is not very spicy.	Αυτή η σούπα δεν είναι πολύ πικάντικη.
These letters were full of spelling mistakes.	Αυτά τα γράμματα ήταν γεμάτα ορθογραφικά λάθη.
They gave their child the name of his grandfather.	Έδωσαν στο παιδί τους το όνομα του παππού του.
The roads here are narrow and the traffic is slow.	Οι δρόμοι εδώ είναι στενοί και η κυκλοφορία είναι αργή.
Sounds like a circus.	Ακούγεται σαν τσίρκο.
Do not use chemicals that can bleach the hair.	Μην χρησιμοποιείτε χημικές ουσίες που μπορεί να λευκάνουν τα μαλλιά.
The narrator shook his head.	Ο αφηγητής κούνησε το κεφάλι του.
Before the event, she was very nervous.	Πριν από την εκδήλωση, ήταν πολύ νευρική.
An international tribunal has banned the use of nuclear weapons.	Ένα διεθνές δικαστήριο απαγόρευσε τη χρήση πυρηνικών όπλων.
Therefore, we need a financial crisis.	Επομένως, χρειαζόμαστε μια δημοσιονομική κρίση.
Vaccines are necessary for everyone.	Τα εμβόλια είναι απαραίτητα για όλους.
It rained outside.	Έξω έπεσε βροχή.
The construction of a wall on the border is excluded.	Η οικοδόμηση ενός τείχους στα σύνορα αποκλείεται.
Your hair is beautiful!	Τα μαλλιά σου είναι υπέροχα!
Long queues formed outside the building.	Μεγάλες ουρές σχηματίστηκαν έξω από το κτίριο.
Strong winds blew the curtains furiously.	Οι δυνατοί άνεμοι έσκασαν με μανία τις κουρτίνες.
This sentence has a non-grammatical construction.	Αυτή η πρόταση έχει μη γραμματική κατασκευή.
So how can we influence low-income families?	Πώς μπορούμε λοιπόν να επηρεάσουμε οικογένειες με χαμηλό εισόδημα;
They were waiting for him to win the fight.	Περίμεναν να κερδίσει τον αγώνα.
The opposition leader has been accused of corruption.	Ο αρχηγός της αντιπολίτευσης έχει κατηγορηθεί για διαφθορά.
The character was experienced in scaling the walls.	Ο χαρακτήρας ήταν έμπειρος στην κλιμάκωση των τοίχων.
He took a bite out of the pot.	Πήρε μια μπουκιά από την κατσαρόλα.
No one is sure what went wrong.	Κανείς δεν είναι σίγουρος τι πήγε στραβά.
He stole someone else's property.	Έκλεψε την περιουσία κάποιου άλλου.
A beloved cat was found dead in the garage.	Μια αγαπημένη γάτα βρέθηκε νεκρή στο γκαράζ.
They are too big to understand.	Είναι πολύ μεγάλοι για να καταλάβουν.
The president's announcement came with minimal warning.	Η ανακοίνωση του προέδρου ήρθε με ελάχιστη προειδοποίηση.
New cars weigh less than older cars.	Τα νέα αυτοκίνητα ζυγίζουν λιγότερο από τα παλαιότερα αυτοκίνητα.
I will show you the city map tonight.	Θα σας δείξω τον χάρτη της πόλης απόψε.
The rally was organized by a local farmer.	Η συγκέντρωση οργανώθηκε από έναν αγρότη της περιοχής.
Until they gain fame.	Μέχρι να κατακτήσουν τη φήμη.
Three people are picking up rubbish on this island.	Τρεις άνθρωποι μαζεύουν σκουπίδια σε αυτό το νησί.
In some countries, it is the law.	Σε ορισμένες χώρες, είναι νόμος.
Get away from the fire!	Απομακρυνθείτε από τη φωτιά!
People usually think so.	Οι άνθρωποι συνήθως το σκέφτονται έτσι.
The road is now wide and smooth.	Ο δρόμος είναι πλέον φαρδύς και ομαλός.
Her father was scared, but her mother was furious.	Ο πατέρας της φοβόταν, αλλά η μητέρα της ήταν έξαλλη.
Most people believe that a vegetarian diet is healthy.	Οι περισσότεροι άνθρωποι πιστεύουν ότι η χορτοφαγική διατροφή είναι υγιεινή.
The price of bread is very expensive.	Η τιμή του ψωμιού είναι πολύ ακριβή.
Margaret was tall enough for her age.	Η Μάργκαρετ ήταν αρκετά ψηλή για την ηλικία της.
This bridge is under construction.	Αυτή η γέφυρα είναι υπό κατασκευή.
The plan sparked widespread protests.	Το σχέδιο προκάλεσε εκτεταμένες διαμαρτυρίες.
There is a train museum in the city center.	Στο κέντρο της πόλης βρίσκεται ένα μουσείο τρένων.
The storm lasted an hour.	Η καταιγίδα κράτησε μια ώρα.
He should not have left these documents behind.	Δεν έπρεπε να αφήσει πίσω του αυτά τα έγγραφα.
When are we leaving; 	Πότε φεύγουμε;
asked.	ρώτησε.
Sam is often busy with his bakery.	Ο Σαμ είναι συχνά απασχολημένος με το αρτοποιείο του.
The wedding ring fell to the floor.	Η βέρα έπεσε στο πάτωμα.
He was very conscientious.	Ήταν πολύ ευσυνείδητος.
The walls are too thick.	Οι τοίχοι είναι υπερβολικά χοντροί.
The bike tilts over the curb.	Το ποδήλατο γέρνει πάνω από το κράσπεδο.
He thought of leaving the country.	Σκέφτηκε να φύγει από τη χώρα.
But its use has been limited.	Αλλά η χρήση του έχει περιοριστεί.
Many farmers complain about unfair treatment by the government.	Πολλοί αγρότες παραπονιούνται για άδικη μεταχείριση από την κυβέρνηση.
The holidays were very enjoyable	Οι διακοπές ήταν πολύ ευχάριστες
The city is famous for its theater.	Η πόλη φημίζεται για το θέατρό της.
The authorities are becoming more and more frustrated.	Οι αρχές γίνονται όλο και πιο απογοητευμένες.
This phrase sometimes means "the west".	Αυτή η φράση μερικές φορές σημαίνει «η δύση».
Each family had two cars.	Κάθε οικογένεια είχε δύο αυτοκίνητα.
Some are altruistic, while others take advantage of others.	Κάποιοι είναι αλτρουιστές, ενώ άλλοι εκμεταλλεύονται άλλους.
The agreement was announced without his consent.	Η συμφωνία ανακοινώθηκε χωρίς τη συγκατάθεσή του.
The plate was empty.	Το πιάτο ήταν άδειο.
The sea sparkled under the azule.	Η θάλασσα άστραψε κάτω από το αζούλ.
He closed the door angrily.	Έκλεισε θυμωμένος την πόρτα.
First he stood and then casually pulled his hand.	Πρώτα στάθηκε και μετά τράβηξε πρόχειρα το χέρι.
Humans did not domesticate cattle until relatively recently.	Οι άνθρωποι δεν εξημέρωναν βοοειδή μέχρι σχετικά πρόσφατα.
He withstood the blisters of the summer sun.	Άντεξε τον φουσκάλες του καλοκαιρινού ήλιου.
Everyone knows the danger of nuclear radiation.	Όλοι γνωρίζουν τον κίνδυνο της πυρηνικής ακτινοβολίας.
The crops were destroyed.	Οι καλλιέργειες καταστράφηκαν.
Get some candles on your way.	Πάρτε μερικά κεριά στο δρόμο σας.
He has a thin mustache.	Έχει λεπτό μουστάκι.
Impulsive by nature, he constantly creates problems.	Παρορμητικός από τη φύση του, δημιουργεί συνεχώς προβλήματα.
Squirrels are found in all parts of the northern hemisphere.	Οι σκίουροι βρίσκονται σε όλες τις περιοχές του βόρειου ημισφαιρίου.
Her hands were shaking, but she nodded to him.	Τα χέρια της έτρεμαν, αλλά του έγνεψε.
This district was famous for its wines.	Αυτή η συνοικία φημιζόταν για τα κρασιά της.
The principal succumbed to public pressure.	Ο εντολέας υπέκυψε στη δημόσια πίεση.
The explosion lit up the sky.	Η έκρηξη φώτισε τον ουρανό.
Water is used for drinking, washing and preparing food.	Το νερό χρησιμοποιείται για πόσιμο, πλύσιμο και προετοιμασία φαγητού.
These houses are very cheap.	Αυτά τα σπίτια είναι πολύ φθηνά.
He pulled his hand.	Τράβηξε το χέρι του.
It made him bark for what he deserved.	Τον έκανε να γαβγίζει για ό,τι άξιζε.
He ordered everyone to leave.	Διέταξε να φύγουν όλοι.
I have reached the limit of my potential.	Έχω φτάσει στο όριο των δυνατοτήτων μου.
Most people are lucky enough to avoid the rickets epidemic.	Οι περισσότεροι άνθρωποι είναι τυχεροί που αποφεύγουν την επιδημία ραχίτιδας.
The biologist explained the theory of aviogenesis.	Ο βιολόγος εξήγησε τη θεωρία της αβιογένεσης.
The transaction was not recorded.	Η πράξη δεν καταγράφηκε.
He lives with shame and hatred.	Ζει με ντροπή και απέχθεια.
The rational mind is a limited mind.	Ο λογικός νους είναι ένας περιορισμένος νους.
As a result, the country failed to qualify for the championship.	Ως αποτέλεσμα, η χώρα απέτυχε να ενταχθεί στο πρωτάθλημα.
It will be about two months.	Θα είναι περίπου δύο μήνες.
Police arrested the suspected killer.	Η αστυνομία συνέλαβε τον ύποπτο δολοφόνο.
The trees in this forest use energy efficiently.	Τα δέντρα σε αυτό το δάσος χρησιμοποιούν αποτελεσματικά την ενέργεια.
The company eventually went bankrupt.	Η εταιρεία τελικά χρεοκόπησε.
Many parts of the body are particularly vulnerable.	Πολλά μέρη του σώματος είναι ιδιαίτερα ευάλωτα.
The young couple met and got married in the city.	Το νεαρό ζευγάρι γνωρίστηκε και παντρεύτηκε στην πόλη.
These resources are becoming increasingly scarce.	Αυτοί οι πόροι γίνονται όλο και πιο σπάνιοι.
We set up a stone building to mark their passage.	Στήσαμε ένα πέτρινο κτίριο για να σηματοδοτήσουμε το πέρασμά τους.
Dust storms are more common in windswept plains.	Οι καταιγίδες σκόνης είναι πιο συχνές στις ανεμοδαρμένες πεδιάδες.
Do your best to stay calm and move on.	Κάντε ό,τι καλύτερο μπορείτε για να παραμείνετε ήρεμοι και να συνεχίσετε.
The tiger is an animal that is difficult to catch.	Η τίγρη είναι ένα ζώο που πιάνει δύσκολα.
Likewise, they argue, they separate and yet one.	Ομοίως, υποστηρίζουν, χωρίζουν και όμως ένα.
Financial figures are not encouraging.	Τα οικονομικά μεγέθη δεν είναι ενθαρρυντικά.
Everyone who attended the lecture brought a notebook and a pen.	Όλοι όσοι παρακολουθούσαν τη διάλεξη έφεραν ένα σημειωματάριο και στυλό.
The price of soybeans fell, driving farmers out of business.	Η τιμή της σόγιας έπεσε, οδηγώντας τους αγρότες εκτός λειτουργίας.
The government has learned little from the case.	Η κυβέρνηση έμαθε ελάχιστα από την υπόθεση.
It comes from castor oil.	Προέρχεται από καστορέλαιο.
It affects everyone.	Επηρεάζει τους πάντες.
He describes himself as a simple poet.	Ο ίδιος περιγράφει τον εαυτό του ως απλό ποιητή.
A family, having difficulty coping, asked for help.	Μια οικογένεια, που δυσκολευόταν να τα βγάλει πέρα, ζήτησε βοήθεια.
Mice will survive.	Τα ποντίκια θα επιβιώσουν.
She longed to reunite with her brother.	Λαχταρούσε να ξανασμίξει με τον αδερφό της.
The relationship between parents and children.	Η σχέση γονέων και παιδιών.
A band was playing on the track.	Ένα συγκρότημα έπαιζε στην πίστα.
These are tall sailboats.	Αυτά είναι ψηλά ιστιοφόρα.
They are about the same height.	Έχουν περίπου το ίδιο ύψος.
Their goal was to invite the students to the amphitheater.	Στόχος τους ήταν να καλέσουν τους μαθητές στο αμφιθέατρο.
Bottles are colorful, often with cartoon characters.	Τα μπιμπερό είναι πολύχρωμα, συχνά με χαρακτήρες κινουμένων σχεδίων.
Technological advances have already reduced road accidents.	Η τεχνολογική πρόοδος έχει ήδη μειώσει τα τροχαία ατυχήματα.
Structure representing a range of numbers.	Δομή που αντιπροσωπεύει ένα εύρος αριθμών.
The contract signed between the two parties is binding.	Η σύμβαση που έχει υπογραφεί μεταξύ των δύο μερών είναι δεσμευτική.
I refuse to pay you a penny more.	Αρνούμαι να σου πληρώσω μια δεκάρα παραπάνω.
The party is tomorrow.	Το πάρτι είναι αύριο.
Hold it gently.	Συγκρατήστε τον απαλά.
To the public, this man's official responsibilities meant	Για το κοινό, οι επίσημες ευθύνες αυτού του ανθρώπου σήμαιναν
That was an aristocratic title.	Αυτός ήταν ένας αριστοκρατικός τίτλος.
The shelf is crooked.	Το ράφι είναι στρεβλό.
This region has huge oil reserves.	Αυτή η περιοχή έχει τεράστια αποθέματα πετρελαίου.
We need to make an exception for our child.	Πρέπει να κάνουμε μια εξαίρεση για το παιδί μας.
Take your car to a mechanic.	Πάρτε το αυτοκίνητό σας σε έναν μηχανικό.
City life is very expensive.	Η ζωή στην πόλη είναι πολύ ακριβή.
A fierce battle was raging in the streets.	Μια σφοδρή μάχη μαίνονταν στους δρόμους.
The most famous inhabitant of the zoo is the orangutan.	Ο πιο διάσημος κάτοικος του ζωολογικού κήπου είναι ο ουρακοτάγκος.
Because they were the only survivors.	Γιατί ήταν οι μόνοι επιζώντες.
The earth has a greater slope than	Η γη έχει μεγαλύτερη κλίση από
Their generals are experiencing a crisis of confidence.	Οι στρατηγοί τους βιώνουν κρίση εμπιστοσύνης.
Listen carefully to the teacher.	Άκουσε προσεκτικά τη δασκάλα.
She draws filth on the walls of her bedroom.	Σχεδιάζει αισχρότητες στους τοίχους του υπνοδωματίου της.
Educated man, he is.	Μορφωμένος άνθρωπος, είναι.
Their ship had a great captain.	Το πλοίο τους είχε έναν μεγάλο καπετάνιο.
The setting sun sheds a fiery glow in the desert.	Ο ήλιος που δύει ρίχνει μια πύρινη λάμψη στην έρημο.
In the mind of the journalist was an intense discussion.	Στο μυαλό του δημοσιογράφου ήταν μια έντονη συζήτηση.
Here we will meet him.	Να που θα τον γνωρίσουμε.
You must not smoke in this room.	Δεν πρέπει να καπνίζετε σε αυτό το δωμάτιο.
Many species are extinct due to human activity.	Πολλά είδη εξαφανίζονται εξαιτίας της ανθρώπινης δραστηριότητας.
He likes me.	Του αρέσω.
They can fly!	Μπορούν να πετάξουν!
They will travel to the rainforest.	Θα ταξιδέψουν στο τροπικό δάσος.
The area is plagued by numerous robberies.	Η περιοχή μαστίζεται από πλήθος ληστειών.
Sailing is much easier than swimming.	Η ιστιοπλοΐα είναι πολύ πιο εύκολη από το κολύμπι.
There are many orchards in this area.	Στην περιοχή αυτή υπάρχουν πολλοί οπωρώνες.
It will be sunny tomorrow, but cool.	Αύριο θα έχει ήλιο, αλλά δροσερό.
We first met at a party at his house.	Πρωτογνωριστήκαμε σε ένα πάρτι στο σπίτι του.
He wrote his entry with a neat, legible hand.	Έγραψε την καταχώρισή του με ένα τακτοποιημένο, ευανάγνωστο χέρι.
The painstaking study arouses curiosity.	Η επίπονη μελέτη προκαλεί την περιέργεια.
The clean water is bottled.	Το καθαρό νερό εμφιαλώνεται.
Discard the package, please.	Πετάξτε τη συσκευασία, παρακαλώ.
Children have a soft spot in their heart for animals.	Τα παιδιά έχουν ένα μαλακό σημείο στην καρδιά τους για τα ζώα.
When he arrived, he danced for a long time.	Αφού έφτασε, χόρεψε για αρκετή ώρα.
About a hundred people were waiting to enter.	Περίπου εκατό άνθρωποι περίμεναν να μπουν μέσα.
The prisoner had been convicted of murder.	Ο κρατούμενος είχε καταδικαστεί για φόνο.
Recent polls show widespread public support for his proposal.	Πρόσφατες δημοσκοπήσεις δείχνουν ευρεία υποστήριξη του κοινού για την πρότασή του.
The country's indigenous population is growing.	Ο αυτόχθονος πληθυσμός της χώρας αυξάνεται.
I talked to a friend on the phone.	Μίλησα με έναν φίλο στο τηλέφωνο.
These stories would otherwise be completely unknown.	Αυτές οι ιστορίες διαφορετικά θα ήταν εντελώς άγνωστες.
Plenty of fresh water fell from the sky.	Άφθονο γλυκό νερό έπεσε από τον ουρανό.
He is wearing a captain's uniform.	Φοράει στολή καπετάνιου.
The soldiers stand around their leader.	Οι στρατιώτες στέκονται γύρω από τον αρχηγό τους.
Rising temperatures are already causing problems.	Η άνοδος της θερμοκρασίας ήδη δημιουργεί προβλήματα.
Cities in this area were	Πόλεις σε αυτή την περιοχή ήταν
Exam results will be available next week.	Τα αποτελέσματα των εξετάσεων θα είναι διαθέσιμα την επόμενη εβδομάδα.
The whole neighborhood voted for him.	Τον ψήφισε όλη η γειτονιά.
The temple was built to honor a local god.	Ο ναός χτίστηκε για να τιμήσει έναν τοπικό θεό.
To the south, the mountains stand high, jagged and barren.	Στα νότια, τα βουνά στέκονται ψηλά, οδοντωτά και απαγορευτικά.
It's more effort than it's worth.	Είναι περισσότερη προσπάθεια από όσο αξίζει.
First, peel a small potato.	Αρχικά, ξεφλουδίστε μια μικρή πατάτα.
Some were as wild as the wind.	Μερικοί ήταν τόσο άγριοι όσο ο άνεμος.
Some soldiers fought bravely against the invaders.	Μερικοί στρατιώτες πολέμησαν γενναία εναντίον των εισβολέων.
Those who ate the bread did not die.	Όσοι έφαγαν το ψωμί δεν πέθαναν.
During the mating season, females lay their eggs in animal manure.	Κατά την περίοδο του ζευγαρώματος, τα θηλυκά γεννούν τα αυγά τους σε κοπριά ζώων.
The gods were angry with their people.	Οι θεοί ήταν θυμωμένοι με τους ανθρώπους τους.
It often sends children to bed early.	Συχνά στέλνει τα παιδιά για ύπνο νωρίς.
He lost his hand in the war.	Στον πόλεμο έχασε το χέρι του.
Heavy snowfall made driving difficult.	Η έντονη χιονόπτωση έκανε δύσκολη την οδήγηση.
It has no interest in me.	Δεν έχει κανένα ενδιαφέρον για μένα.
The king clapped his hands.	Ο βασιλιάς χτύπησε τα χέρια του.
He works hard, day and night.	Δουλεύει σκληρά, μέρα και νύχτα.
Slowly climbing the toes on the stone steps.	Ανεβαίνοντας αργά τις μύτες των ποδιών στα πέτρινα σκαλιά.
I will wait at the train station.	Θα περιμένω στο σιδηροδρομικό σταθμό.
Large yellow butterflies jumped over the grass.	Μεγάλες κίτρινες πεταλούδες πηδούσαν πάνω από το γρασίδι.
The skin turns red after exposure to sunlight.	Το δέρμα γίνεται κόκκινο μετά την έκθεση στο ηλιακό φως.
The small town is best avoided, they say.	Η μικρή πόλη καλό είναι να αποφεύγεται, λένε.
He suffered a small defeat today.	Υπέστη μια μικρή ήττα σήμερα.
Scientists disagree on the origin of the universe.	Οι επιστήμονες διαφωνούν για την προέλευση του σύμπαντος.
Even a casual glance will reveal that he is angry.	Ακόμη και μια περιστασιακή ματιά θα αποκαλύψει ότι είναι θυμωμένος.
A sharp stone cuts the ice.	Μια κοφτερή πέτρα κόβει τον πάγο.
Their main export is rice.	Η κύρια εξαγωγή τους είναι το ρύζι.
The oral examination lasts only one hour.	Η προφορική εξέταση διαρκεί μόνο μία ώρα.
The country's leaders sought to create a cultural unity.	Οι ηγέτες της χώρας προσπάθησαν να δημιουργήσουν μια πολιτιστική ενότητα.
The house was dark and motionless.	Το σπίτι ήταν σκοτεινό και ακίνητο.
This disease is endemic to this area.	Αυτή η ασθένεια είναι ενδημική σε αυτήν την περιοχή.
The works star a popular movie star.	Στα έργα πρωταγωνιστεί ένας δημοφιλής αστέρας του κινηματογράφου.
The judge ordered the man to pay a fine.	Ο δικαστής διέταξε τον άνδρα να πληρώσει πρόστιμο.
He knew the inhabitants of the city well.	Γνώριζε καλά τους κατοίκους της πόλης.
Water vapor is released from volcanoes.	Οι υδρατμοί αποβάλλονται από τα ηφαίστεια.
The most important decision today is the choice of career.	Η πιο σημαντική απόφαση σήμερα είναι η επιλογή της καριέρας.
A handful of peanuts costs a dollar.	Μια χούφτα φιστίκια κοστίζει ένα δολάριο.
Previous generations cultivated grain fields.	Οι προηγούμενες γενιές καλλιεργούσαν χωράφια για σιτηρά.
He wiped the wet grass from his chin.	Σκούπισε το βρεγμένο γρασίδι από το πιγούνι του.
The rains came on duty.	Οι βροχές ήρθαν στο καθήκον.
Every day, the report shows rising food prices.	Κάθε μέρα, η έκθεση δείχνει αύξηση των τιμών των τροφίμων.
They packed their things and left.	Μάζεψαν τα πράγματά τους και έφυγαν.
The forests are a perfect place for camping.	Τα δάση είναι ένα τέλειο μέρος για κάμπινγκ.
The challenge is huge.	Η πρόκληση είναι τεράστια.
There is no evidence that the lock was tampered with.	Δεν υπάρχουν στοιχεία ότι η κλειδαριά παραποιήθηκε.
He ate half a chicken, washing it with cola.	Έφαγε μισό κοτόπουλο, πλένοντάς το με κόλα.
His work was difficult.	Το έργο του ήταν δύσκολο.
Enthusiasm for this project has waned.	Ο ενθουσιασμός για αυτό το έργο έχει μειωθεί.
Sometimes cinnamon powder is added to baked goods.	Μερικές φορές προστίθεται κανέλα σε σκόνη σε ψημένα προϊόντα.
In addition to agriculture, the locals raise cattle.	Εκτός από τη γεωργία, οι κάτοικοι της περιοχής εκτρέφουν βοοειδή.
The floorboards creaked as he climbed the stairs.	Οι σανίδες του δαπέδου έτριζαν καθώς ανέβαινε τις σκάλες.
Many games are available, including chess.	Πολλά παιχνίδια είναι διαθέσιμα, συμπεριλαμβανομένου του σκακιού.
The harsh living conditions of the settlers led to a violent revolution.	Οι σκληρές συνθήκες διαβίωσης των εποίκων οδήγησαν σε μια βίαιη επανάσταση.
All the people looked confused.	Όλοι οι άνθρωποι έδειχναν μπερδεμένοι.
She looked out the window, lost in thought.	Κοίταξε έξω από το παράθυρο, χαμένη στις σκέψεις της.
He prefers to read his book in the afternoons.	Προτιμά να διαβάζει το βιβλίο του τα απογεύματα.
They arrived too late to attend.	Έφτασαν πολύ αργά για να παρευρεθούν.
I put linguine in a pot of boiling water.	Βάζω λιγκουίνι σε μια κατσαρόλα με νερό που βράζει.
Some philosophers claim that love is the highest good.	Μερικοί φιλόσοφοι ισχυρίζονται ότι η αγάπη είναι το υψηλότερο αγαθό.
A phone call was answered.	Απαντήθηκε ένα τηλεφώνημα.
The retired engineer wanted to continue working.	Ο συνταξιούχος μηχανικός ήθελε να συνεχίσει να εργάζεται.
I was trying to make tea.	Προσπαθούσα να ετοιμάσω το τσάι.
It was somewhere near a city.	Ήταν κάπου κοντά σε μια πόλη.
I would rather read three books on travel.	Θα προτιμούσα να διαβάσω τρία βιβλία για το ταξίδι.
He looked at the distant hills.	Κοίταξε τους μακρινούς λόφους.
It's a small book, really.	Είναι ένα μικρό βιβλίο, πραγματικά.
Let's not worry about the delay.	Ας μην ανησυχούμε για την καθυστέρηση.
This will make it impossible to continue.	Αυτό θα καταστήσει αδύνατη τη συνέχιση.
Bread is a staple food.	Το ψωμί είναι βασική τροφή.
The atmosphere favors the study.	Η ατμόσφαιρα ευνοεί τη μελέτη.
His immature rashes are extremely annoying.	Οι ανώριμες ατάκες του είναι εξαιρετικά ενοχλητικές.
The ship broke in two.	Το πλοίο έσπασε στα δύο.
In a quiet, distant voice	Με μια ήσυχη, απόμακρη φωνή
We researched the museum of our city.	Ερευνήσαμε το μουσείο της πόλης μας.
Greet your classmates!	Χαιρετίστε τους συμμαθητές σας!
We eat pizza for dinner.	Τρώμε πίτσα για δείπνο.
Slave, he dreamed of freedom.	Σκλάβα, ονειρευόταν την ελευθερία.
It emerged majestically from the forest.	Αναδύθηκε μεγαλοπρεπώς από το δάσος.
A team of nurses fell today.	Μια ομάδα νοσοκόμων έπεσε σήμερα.
Stop talking.	Σταμάτα να μιλάς.
This suggests that something was hidden.	Αυτό υποδηλώνει ότι κάτι έκρυβε.
First, you will need to add half a cup of milk.	Αρχικά, θα χρειαστεί να προσθέσετε μισό φλιτζάνι γάλα.
He had many houses.	Είχε πολλές κατοικίες.
This process can be described by an equation.	Αυτή η διαδικασία μπορεί να περιγραφεί με μια εξίσωση.
I work late tonight.	Δουλεύω αργά απόψε.
He paused, of course.	Έκανε μια παύση, αβέβαια.
There is a lot of carbon dioxide in the atmosphere	Υπάρχει πολύ διοξείδιο του άνθρακα στην ατμόσφαιρα
We passed a sign that said "no dumping".	Περάσαμε μια πινακίδα που έγραφε «όχι ντάμπινγκ».
The slope turns sharply to the right.	Η πλαγιά στρίβει απότομα προς τα δεξιά.
So, also, the marketing of the course would be attractive.	Έτσι, επίσης, θα ήταν ελκυστικό το μάρκετινγκ της πορείας.
Wheat grows fast.	Το σιτάρι μεγαλώνει γρήγορα.
The music was relaxing.	Η μουσική ήταν χαλαρωτική.
This area is known for its high quality wine.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για το κρασί υψηλής ποιότητας.
The train left the station at dusk.	Το τρένο έφυγε από το σταθμό το σούρουπο.
Speech is hard.	Η ομιλία είναι σκληρή.
I tried the goat cheese, I found it quite mild.	Δοκίμασα το κατσικίσιο τυρί, το βρήκα αρκετά ήπιο.
She jumped up in surprise.	Πήδηξε όρθια ξαφνιασμένη.
It is a fact that pollution is a serious problem.	Είναι γεγονός ότι η ρύπανση είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
He climbed up and gently pulled her back.	Ανέβηκε και την τράβηξε απαλά προς τα πίσω.
This apple is full of vitamins.	Αυτό το μήλο είναι γεμάτο βιταμίνες.
However, the golden eagle remains unmatched.	Ωστόσο, ο χρυσαετός παραμένει απαράμιλλος.
Do you have an appetite to see some art?	Έχετε όρεξη να δείτε κάποια τέχνη;
Someone or something that covers a space covers it.	Κάποιος ή κάτι που καλύπτει έναν χώρο τον καλύπτει.
Put a colander on top of the pan.	Βάλτε ένα τρυπητό πάνω από το τηγάνι.
We take full responsibility for any mistakes.	Αναλαμβάνουμε την πλήρη ευθύνη για τυχόν λάθη.
They have very little to do with family.	Έχουν πολύ μικρή σχέση με την οικογένεια.
She always wears the same clothes and hairstyle.	Φοράει πάντα τα ίδια ρούχα και χτένισμα.
The new assistant will overshadow me.	Ο νέος βοηθός θα με σκιάσει.
The government banned all use of firearms for hunting.	Η κυβέρνηση απαγόρευσε κάθε χρήση πυροβόλων όπλων για κυνήγι.
Add a teaspoon of cinnamon.	Προσθέστε ένα κουταλάκι του γλυκού κανέλα.
Try to please everyone and you will not thank anyone.	Προσπάθησε να ευχαριστήσεις τους πάντες και δεν θα ευχαριστήσεις κανέναν.
Car collided with bus.	Αυτοκίνητο συγκρούστηκε με λεωφορείο.
The skies were clear.	Οι ουρανοί ήταν καθαροί.
The area was famous for its late autumn sunsets.	Η περιοχή ήταν γνωστή για τα ηλιοβασιλέματα αργά το φθινόπωρο.
Having become rich, my friend retired.	Έχοντας γίνει πλούσιος, ο φίλος μου συνταξιοδοτήθηκε.
Authorities were more concerned.	Οι αρχές ανησυχούσαν περισσότερο.
The ground reached a new height.	Το έδαφος έφτασε σε νέο ύψος.
The queen and king have separate bedrooms.	Η βασίλισσα και το king έχουν ξεχωριστά υπνοδωμάτια.
It was the most perfect summer of all time.	Ήταν το πιο τέλειο καλοκαίρι όλων των εποχών.
Time for afternoon tea.	Ώρα για απογευματινό τσάι.
Frequent quarrels take place at the borders.	Στα σύνορα γίνονται συχνοί καβγάδες.
Death is not the end.	Ο θάνατος δεν είναι το τέλος.
The species aspergillus produces antibiotics.	Το είδος aspergillus παράγει αντιβιοτικά.
The pirates boarded the cargo ship.	Οι πειρατές επιβιβάστηκαν στο φορτηγό πλοίο.
My family came from abroad.	Η οικογένειά μου ήρθε από το εξωτερικό.
The lights began to flicker and then went out completely.	Τα φώτα άρχισαν να τρεμοπαίζουν και μετά έσβησαν τελείως.
There are four buttons on the left.	Υπάρχουν τέσσερα κουμπιά στα αριστερά.
The scandal was on the front page.	Το σκάνδαλο ήταν πρωτοσέλιδο.
Many animals mate for a lifetime.	Πολλά ζώα ζευγαρώνουν για μια ζωή.
Detectives heard his alibi.	Οι ντετέκτιβ άκουσαν το άλλοθι του.
The route was carefully planned.	Το δρομολόγιο σχεδιάστηκε προσεκτικά.
This method makes recycling easy.	Αυτή η μέθοδος κάνει την ανακύκλωση εύκολη.
who is your favorite author?	ποιος είναι ο αγαπημένος σου συγγραφέας;
Immediately, the little ones start roaring.	Αμέσως, τα μικρά αρχίζουν να βρυχώνται.
The company built a new factory.	Η εταιρεία έχτισε ένα νέο εργοστάσιο.
He was trained, not discouraged, by the details.	Εκπαιδεύτηκε, δεν πτοήθηκε, από τις λεπτομέρειες.
Only a small part of the images survived.	Μόνο ένα μικρό μέρος των εικόνων σώθηκε.
Few countries are as unjust as this one.	Λίγες χώρες είναι τόσο άδικες όσο αυτή.
He lives in this new suburb.	Ζει σε αυτό το νέο προάστιο.
The juice is mixed with flour to make the batter.	Ο χυμός ανακατεύεται με αλεύρι για να γίνει το κουρκούτι.
All the villagers recently benefited from a water supply project.	Όλοι οι κάτοικοι του χωριού επωφελήθηκαν πρόσφατα από ένα έργο ύδρευσης.
The branches of the trees swayed gently in the gentle breeze.	Τα κλαδιά των δέντρων ταλαντεύονταν απαλά από έναν απαλό αέρα.
The forest paths were once used by pilgrims.	Τα δασικά μονοπάτια χρησιμοποιούσαν κάποτε οι προσκυνητές.
A chemical process called electrolysis causes the steel to bend.	Μια χημική διαδικασία που ονομάζεται ηλεκτρόλυση προκαλεί κάμψη του χάλυβα.
The sleek sports car roared on the crowded street.	Το κομψό σπορ αυτοκίνητο βρυχήθηκε στον γεμάτο κόσμο δρόμο.
The oven is not too hot.	Ο φούρνος δεν είναι πολύ ζεστός.
The matron held the children in place.	Η ματρόνα κράτησε τα παιδιά στη θέση τους.
The papers are scattered.	Τα χαρτιά είναι διάσπαρτα.
Then the birds flew away.	Στη συνέχεια τα πουλιά πέταξαν μακριά.
An experimental treatment, which had long been rejected, has now been found to be effective.	Μια πειραματική θεραπεία, που είχε απορριφθεί εδώ και καιρό, βρέθηκε τώρα αποτελεσματική.
We have to fight the rumors.	Πρέπει να καταπολεμήσουμε τις φήμες.
One of them will ascend the throne.	Ένας από αυτούς θα ανέβει στο θρόνο.
A loud explosion disrupted the calm of the day.	Μια δυνατή έκρηξη διέλυσε την ηρεμία της ημέρας.
Excessive use of the sun can lead to sunburn.	Η υπερβολική χρήση του ήλιου μπορεί να οδηγήσει σε ηλιακά εγκαύματα.
Few of them knew much about running a restaurant.	Λίγοι από αυτούς γνώριζαν πολλά για τη λειτουργία ενός εστιατορίου.
It smells like burning.	Μυρίζει καύση.
The rods prevented the solid metal rod from bending.	Οι ράβδοι εμπόδιζαν τη στιβαρή μεταλλική ράβδο να λυγίσει.
Every year, the number of homicides increases.	Κάθε χρόνο, ο αριθμός των ανθρωποκτονιών αυξάνεται.
Children love to play games.	Στα παιδιά αρέσει να παίζουν παιχνίδια.
I hope you forgive me.	Ελπίζω να με συγχωρήσεις.
I suspect that the good one is from a foreign power.	Υποψιάζομαι ότι ο καλών είναι από ξένη δύναμη.
Authorities hope to control the outbreak.	Οι αρχές ελπίζουν να ελέγξουν το ξέσπασμα.
All the lions have been saved.	Όλα τα λιοντάρια έχουν σωθεί.
This condition produces toxins in the body.	Αυτή η κατάσταση παράγει τοξίνες στο σώμα.
Communities rely on their local priests.	Οι κοινότητες βασίζονται στους τοπικούς ιερείς τους.
How many goats and sheep do you have?	Πόσα γίδια και πρόβατα έχετε;
It was agreed that he should get the job.	Συμφωνήθηκε ότι έπρεπε να πάρει τη δουλειά.
The factory is closed.	Το εργοστάσιο είναι κλειστό.
The pope anointed this man to lead the church.	Ο πάπας έχρισε αυτόν τον άνθρωπο να ηγηθεί της εκκλησίας.
It was raining when we returned from dinner that day.	Έβρεχε όταν επιστρέψαμε από το δείπνο εκείνη την ημέρα.
Schools were closed for a week.	Τα σχολεία έκλεισαν για μια εβδομάδα.
The locals develop tender feelings for these trees.	Οι ντόπιοι αναπτύσσουν τρυφερά συναισθήματα προς αυτά τα δέντρα.
Homeless families live in tents in the square.	Οι άστεγες οικογένειες ζουν σε σκηνές στην πλατεία.
I want you to take responsibility for the project.	Θέλω να αναλάβετε την ευθύνη για το έργο.
The forests of this area have been preserved.	Τα δάση αυτής της περιοχής έχουν διατηρηθεί.
This was an enlightening experience.	Αυτή ήταν μια διαφωτιστική εμπειρία.
If a system is closed, it makes noise.	Εάν ένα σύστημα είναι κλειστό, κάνει θόρυβο.
Police arrived and soon everything was quiet.	Έφτασαν αστυνομικοί και σύντομα όλα ήταν ήσυχα.
What is the name of the school?	Πώς λέγεται το σχολείο;
The patient turned pale dramatically after her diagnosis.	Η ασθενής χλόμιασε δραματικά μετά τη διάγνωσή της.
It took effort to reach the top.	Χρειάστηκε προσπάθεια για να φτάσουμε στην κορυφή.
The crime rate has dropped dramatically.	Το ποσοστό εγκληματικότητας μειώθηκε δραματικά.
Gives an idea of ​​the difficulty of the project.	Δίνει μια ιδέα για τη δυσκολία του έργου.
The cat growled loudly.	Η γάτα γουργούρισε δυνατά.
The teacher was very passionate about her job.	Η καθηγήτρια ήταν πολύ παθιασμένη με τη δουλειά της.
The city sank into chaos.	Η πόλη βυθίστηκε στο χάος.
The dictionary should be on the top shelf.	Το λεξικό πρέπει να βρίσκεται στο επάνω ράφι.
Spends a lot of time writing computer programs.	Αφιερώνει πολύ χρόνο γράφοντας προγράμματα υπολογιστή.
Too much sugar hurts the teeth.	Η πολλή ζάχαρη κάνει κακό στα δόντια.
Deep under the sea there are huge amounts of radioactive substances.	Βαθιά κάτω από τη θάλασσα υπάρχουν τεράστιες ποσότητες ραδιενεργών ουσιών.
The robber left the crime scene naked.	Ο ληστής έφυγε γυμνός από τον τόπο του εγκλήματος.
No, not that.	Όχι, όχι αυτό.
I poured some milk into my coffee.	Έριξα λίγο γάλα στον καφέ μου.
Your father's disappearance remains a mystery.	Η εξαφάνιση του πατέρα σου παραμένει μυστήριο.
Police have not yet confirmed the identity of the suspect.	Η αστυνομία δεν έχει επιβεβαιώσει ακόμη την ταυτότητα του υπόπτου.
If the thief is caught, he will be punished.	Αν πιαστεί ο κλέφτης, θα τιμωρηθεί.
He landed awkwardly and broke his arm.	Προσγειώθηκε αδέξια και έσπασε το χέρι του.
Some matchsticks are too far away.	Μερικά σπιρτόξυλα είναι πολύ μακριά.
She cried when the procession passed.	Έκλαψε όταν πέρασε η πομπή.
The province is famous for the production of exotic flowers.	Η επαρχία είναι γνωστή για την παραγωγή εξωτικών λουλουδιών.
Jane has blonde hair.	Η Τζέιν έχει ξανθά μαλλιά.
Commercial winds blew clouds up and away.	Οι εμπορικοί άνεμοι φύσηξαν τα σύννεφα πάνω και μακριά.
We need to explore worlds beyond our own.	Πρέπει να εξερευνήσουμε κόσμους πέρα ​​από τον δικό μας.
This man was the key to building this city.	Αυτός ο άνθρωπος ήταν το κλειδί για την οικοδόμηση αυτής της πόλης.
Enzymes must be added to a reactor	Τα ένζυμα πρέπει να προστεθούν σε έναν αντιδραστήρα
The dry, dry land looks greener.	Η ξερή, ξεραμένη γη φαίνεται πιο πράσινη.
Gold is commonly used in jewelry.	Ο χρυσός χρησιμοποιείται συνήθως στα κοσμήματα.
No children were injured.	Κανένα παιδί δεν τραυματίστηκε.
He started the ritual by washing his hands.	Ξεκίνησε το τελετουργικό πλένοντας τα χέρια του.
The roses were in full bloom yesterday.	Τα τριαντάφυλλα ήταν σε πλήρη άνθιση χθες.
He died shortly after booking.	Πέθανε λίγο μετά την κράτηση.
Each time he poses as a different character.	Κάθε φορά ποζάρει ως διαφορετικός χαρακτήρας.
The photographer posted production snapshots.	Ο φωτογράφος δημοσίευσε στιγμιότυπα παραγωγής.
The luminaire gently pulled out the lamp.	Ο φωτιστής τράβηξε απαλά τη λάμπα.
He collected many insects, put them in and analyzed their genitals.	Μάζεψε πολλά έντομα, τα έβαλε και ανέλυσε τα γεννητικά τους όργανα.
On the horizon, the purple sky begins to shine.	Στον ορίζοντα, ο πορφυρός ουρανός αρχίζει να φωτίζει.
A smart entrepreneur will have ever-changing business plans.	Ένας έξυπνος επιχειρηματίας θα έχει συνεχώς μεταβαλλόμενα επιχειρηματικά σχέδια.
They said they would continue to travel.	Είπαν ότι θα συνεχίσουν να ταξιδεύουν.
One or the other appeared on the doorstep.	Το ένα ή το άλλο εμφανίστηκε στο κατώφλι.
Police arrested two of the three men the next day.	Η αστυνομία συνέλαβε δύο από τους τρεις άνδρες την επόμενη μέρα.
The tea is free of pollutants.	Το τσάι είναι απαλλαγμένο από ρύπους.
The ball hit the ground.	Η μπάλα χτύπησε στο έδαφος.
He built a shooting range in his house.	Έφτιαξε ένα πεδίο βολής στο σπίτι του.
These solutions will not suffice.	Αυτές οι λύσεις δεν θα αρκούν.
My computer froze.	Ο υπολογιστής μου πάγωσε.
The measure is set to become law next week.	Το μέτρο πρόκειται να γίνει νόμος την επόμενη εβδομάδα.
A saddle is a magical spectacle.	Ένα σέλας είναι ένα μαγικό θέαμα.
A mathematically gifted child, noisy and talkative,	Ένα μαθηματικά προικισμένο παιδί, θορυβώδες και ομιλητικό,
The growing number of immigrants threatens indigenous culture.	Ο αυξανόμενος αριθμός μεταναστών απειλεί τον ιθαγενή πολιτισμό.
According to legend, it only took seven years.	Σύμφωνα με το μύθο, χρειάστηκαν μόνο επτά χρόνια.
They took their rifles and set off for the forest.	Πήραν τα τουφέκια τους και ξεκίνησαν για το δάσος.
The job requires a great sense of precision.	Η δουλειά απαιτεί μεγάλη αίσθηση ακρίβειας.
We must always be careful.	Πρέπει πάντα να είμαστε προσεκτικοί.
A bright sun was hanging over.	Ένας λαμπερός ήλιος κρεμόταν από πάνω.
When he was at school, he got good grades.	Όταν ήταν στο σχολείο, έπαιρνε καλούς βαθμούς.
At that time, this was considered revolutionary.	Εκείνη την εποχή, αυτό θεωρήθηκε επαναστατικό.
There are some places you should not go alone at night.	Υπάρχουν μερικά μέρη που δεν πρέπει να πάτε μόνοι σας το βράδυ.
Put the chopped peanuts in a blender.	Βάλτε τα ψιλοκομμένα φιστίκια σε ένα μπλέντερ.
There are often leaks in the roof.	Συχνά υπάρχουν διαρροές στην οροφή.
They got married very young.	Παντρεύτηκαν πολύ νέοι.
He sleeps more than he eats.	Κοιμάται περισσότερο από ό,τι τρώει.
It was a perfect summer day.	Ήταν μια τέλεια καλοκαιρινή μέρα.
They lived in one of these big houses.	Ζούσαν σε ένα από αυτά τα μεγάλα σπίτια.
Everything has become a shade of red.	Όλα έχουν γίνει μια απόχρωση του κόκκινου.
These new developments have important implications.	Αυτές οι νέες εξελίξεις έχουν σημαντικές επιπτώσεις.
The meal is served in thirty minutes.	Το γεύμα σερβίρεται σε τριάντα λεπτά.
The afflicted old man passed by them.	Ο ταλαίπωρος γέρος πέρασε από δίπλα τους.
Our most popular tourist attraction is the cathedral.	Το πιο δημοφιλές τουριστικό μας αξιοθέατο είναι ο καθεδρικός ναός.
He met an old woman.	Συνάντησε μια ηλικιωμένη γυναίκα.
She turned as an electric saw cut off her hand.	Γύρισε καθώς ένα ηλεκτρικό πριόνι έκοψε το χέρι της.
The song has to do with erotic love.	Το τραγούδι έχει να κάνει με την ερωτική αγάπη.
The road ahead was littered with rocks.	Ο δρόμος μπροστά ήταν σπαρμένος με βράχους.
Remember, do not touch this hot stove!	Θυμηθείτε, μην αγγίζετε αυτή την καυτή σόμπα!
The horse threw its head.	Το άλογο πέταξε το κεφάλι του.
Thousands accentuated the plastered walls and the tiled floor.	Χιλιάδες έδωσαν έμφαση στους σοβατισμένους τοίχους και το δάπεδο με πλακάκια.
The city has a proud history.	Η πόλη έχει μια περήφανη ιστορία.
It is important to try to maintain it.	Είναι σημαντικό να προσπαθήσουμε να το διατηρήσουμε.
Nine years have passed since the accident.	Έχουν περάσει εννέα χρόνια από το ατύχημα.
This man woke up from an electric alarm clock.	Αυτός ο άντρας ξύπνησε από ένα ηλεκτρικό ξυπνητήρι.
He studies the restaurants of the neighborhood.	Μελετά τα εστιατόρια της γειτονιάς.
The glass on the table was hot.	Το ποτήρι στο τραπέζι ήταν ζεστό.
The building includes dental clinics.	Το κτίριο περιλαμβάνει οδοντιατρεία.
There was also a strike by factory workers.	Υπήρξε επίσης απεργία από τους εργάτες του εργοστασίου.
The dog, holding the child, suddenly moved away abruptly.	Ο σκύλος, που κρατούσε το παιδί, ξαφνικά απομακρύνθηκε απότομα.
The eldest daughter is married.	Η μεγάλη κόρη είναι παντρεμένη.
The quote promotes peace and understanding.	Το απόσπασμα προάγει την ειρήνη και την κατανόηση.
Schools must continue to teach traditional action plans.	Τα σχολεία πρέπει να συνεχίσουν να διδάσκουν παραδοσιακά σχέδια δράσης.
Children often walk around barefoot, especially in the summer.	Τα παιδιά συχνά κυκλοφορούν χωρίς παπούτσια, ειδικά το καλοκαίρι.
Man wants to live forever.	Ο άνθρωπος θέλει να ζήσει για πάντα.
His office overlooked the fairy castle.	Το γραφείο του έβλεπε το κάστρο των νεραϊδών.
Our second project will be a bedroom window.	Το δεύτερο έργο μας θα είναι ένα παράθυρο κρεβατοκάμαρας.
All plants are green.	Όλα τα φυτά είναι πράσινα.
Now lambs are a national symbol.	Τώρα τα αρνιά είναι εθνικό σύμβολο.
Opponents accepted the proposal.	Οι αντίπαλοι αποδέχθηκαν την πρόταση.
Most of these statues accumulated dust in storage.	Τα περισσότερα από αυτά τα αγάλματα συγκέντρωναν σκόνη στην αποθήκευση.
They called on their governments to take action.	Κάλεσαν τις κυβερνήσεις τους να αναλάβουν δράση.
His speech was delayed due to a technical failure.	Η ομιλία του καθυστέρησε λόγω τεχνικής βλάβης.
The limited space prevents us from discussing it.	Ο περιορισμένος χώρος μας εμποδίζει να το συζητήσουμε.
Remain calm.	Μείνε ψύχραιμος.
The mountain can be seen from miles away.	Το βουνό φαίνεται από μίλια μακριά.
Give the soil a good soaking.	Δώστε στο χώμα ένα καλό μούσκεμα.
Scientists are particularly interested in coral reefs.	Οι επιστήμονες ενδιαφέρονται ιδιαίτερα για τους κοραλλιογενείς υφάλους.
This store sells a variety of products.	Αυτό το κατάστημα πουλάει μια ποικιλία προϊόντων.
This is a very common problem.	Αυτό είναι ένα πολύ κοινό πρόβλημα.
This job requires strong personal commitment.	Αυτή η δουλειά απαιτεί ισχυρή προσωπική δέσμευση.
The work was laborious and required a lot of hands.	Η δουλειά ήταν επίπονη και απαιτούσε πολλά χέρια.
Do not write anything on the blackboard please.	Μην γράφετε τίποτα στον μαυροπίνακα παρακαλώ.
Consider chicken, for example.	Σκεφτείτε το κοτόπουλο, για παράδειγμα.
Unicorns are rarely seen.	Οι μονόκεροι βλέπονται σπάνια.
The water shone in the morning dew.	Το νερό έλαμψε στην πρωινή δροσιά.
Allen likes to play chess.	Στον Άλεν αρέσει να παίζει σκάκι.
Capitalist nations produce large amounts of pollution.	Τα καπιταλιστικά έθνη παράγουν μεγάλες ποσότητες ρύπανσης.
However, he was dressed quite modestly.	Ωστόσο, ήταν ντυμένος αρκετά σεμνά.
The tendency to procrastinate, thus minimizing your productivity.	Η τάση για αναβλητικότητα, ελαχιστοποιώντας έτσι την παραγωγικότητά σας.
First, raid the kitchen for food and water.	Πρώτα, κάντε επιδρομή στην κουζίνα για φαγητό και νερό.
The throne was intended for the usurper.	Ο θρόνος προοριζόταν για τον σφετεριστή.
Many birds migrate in winter.	Πολλά πουλιά μεταναστεύουν το χειμώνα.
A sweet little bird has a black face.	Ένα γλυκό μικρό πουλί έχει μαύρο πρόσωπο.
Their dialect is the same.	Η διάλεκτός τους είναι η ίδια.
The policeman saw the black sedan.	Ο αστυνομικός είδε το μαύρο σεντάν.
It is said that the creature has mystical powers.	Λέγεται ότι το πλάσμα έχει μυστικιστικές δυνάμεις.
A scientist has discovered an enzyme that is alive.	Ένας επιστήμονας ανακάλυψε ένα ένζυμο που είναι ζωντανό.
The flower bed was neat.	Το παρτέρι ήταν προσεγμένο.
Heat and humidity were converted to steam and escaped.	Η θερμότητα και η υγρασία μετατρέπονταν σε ατμό και διέφευγαν.
Cut a square of butter from the block.	Κόβουμε ένα τετράγωνο βούτυρο από το μπλοκ.
Try hard to write the answers.	Προσπαθήστε σκληρά να γράψετε τις απαντήσεις.
Thus, he was interrogated by the police.	Έτσι, ανακρίθηκε από την αστυνομία.
In some cultures, women make wine from grapes.	Σε ορισμένους πολιτισμούς, οι γυναίκες φτιάχνουν κρασί από σταφύλια.
He sat on the terrace watching the sunset.	Κάθισε στη βεράντα βλέποντας το ηλιοβασίλεμα.
Fuel shortages are causing prices to rise sharply.	Οι ελλείψεις καυσίμων προκαλούν απότομη αύξηση των τιμών.
Give the vegetables to the boy.	Δώστε τα λαχανικά στο αγόρι.
carefully sharpened a pencil.	ακόνισε προσεκτικά ένα μολύβι.
He smiled at her sideways.	Της χαμογέλασε λοξά.
They had already lost the war.	Είχαν ήδη χάσει τον πόλεμο.
She decided to hide her sin.	Αποφάσισε να κρύψει την αμαρτία της.
They found the letter at the bottom of the package.	Βρήκαν το γράμμα στο κάτω μέρος του δέματος.
These cells can not be used.	Αυτά τα κύτταρα δεν μπορούν να χρησιμοποιηθούν.
Stay as far away from wild animals as possible.	Μείνετε όσο το δυνατόν πιο μακριά από άγρια ​​ζώα.
He had five sons.	Είχε πέντε γιους.
According to the cook, this cake is a great success.	Σύμφωνα με τον μάγειρα, αυτή η τούρτα είναι μεγάλη επιτυχία.
Finished or almost finished, the housewives watched their chores.	Τελειωμένες ή σχεδόν τελειωμένες, οι νοικοκυρές παρακολουθούσαν τις δουλειές τους.
I'm invited to a formal dinner tomorrow.	Είμαι καλεσμένος σε επίσημο δείπνο αύριο.
The time spent on social media is always a waste of time.	Ο χρόνος που αφιερώνεται στα μέσα κοινωνικής δικτύωσης είναι πάντα χαμένος χρόνος.
His head was bald.	Το κεφάλι του ήταν φαλακρό.
The bright autumn leaves were falling from the trees.	Τα λαμπερά φθινοπωρινά φύλλα έπεφταν από τα δέντρα.
Her eyelids were swollen from crying.	Τα βλέφαρά της ήταν πρησμένα από το κλάμα.
He was by no means rich.	Δεν ήταν πλούσιος σε καμία περίπτωση.
The city has provided hundreds of free street lamps.	Η πόλη έχει παράσχει εκατοντάδες δωρεάν λαμπτήρες δρόμου.
The coastal area is known for its abundant spices.	Η παράκτια περιοχή είναι γνωστή για τα άφθονα μπαχαρικά της.
Her story was sad.	Η ιστορία της ήταν θλιβερή.
Wolves are a wild predator.	Οι λύκοι είναι ένα άγριο αρπακτικό.
Uranium is mainly used for the production of nuclear energy.	Το ουράνιο χρησιμοποιείται κυρίως για την παραγωγή πυρηνικής ενέργειας.
His coaching will put us in controversy.	Η προπονητική του θα μας βάλει στη διαμάχη.
My ears burst immediately.	Τα αυτιά μου έσκασαν αμέσως.
This route is safer and faster.	Αυτή η διαδρομή είναι πιο ασφαλής και γρήγορη.
The captain ordered the crew to cut the rope.	Ο καπετάνιος διέταξε το πλήρωμα να κόψει το σχοινί.
His house was decorated with plenty of flowers.	Το σπίτι του ήταν στολισμένο με άφθονα λουλούδια.
He is incapable of making new friends.	Είναι ανίκανος να κάνει νέους φίλους.
They fly high.	Πετάνε ψηλά.
The party leader resigned.	Ο αρχηγός του κόμματος παραιτήθηκε.
The landscape is full of garbage.	Το τοπίο είναι γεμάτο σκουπίδια.
Failure to comply with the regulations may result in fines.	Η μη τήρηση των κανονισμών μπορεί να οδηγήσει σε πρόστιμα.
He took over the expansion project last year.	Ανέλαβε το έργο επέκτασης πέρυσι.
It is higher than any mountain.	Είναι ψηλότερα από οποιοδήποτε βουνό.
She approached him, eager for a drink.	Τον πλησίασε, ανυπόμονη για ένα ποτό.
Be careful, you may fall.	Πρόσεχε, μπορεί να πέσεις.
Fewer people visit it	Λιγότεροι άνθρωποι το επισκέπτονται
Some words have a variable spelling.	Ορισμένες λέξεις έχουν μεταβλητή ορθογραφία.
The mice were swept away by the storm.	Τα ποντίκια παρασύρθηκαν από την καταιγίδα.
Slowly some flowers began to bloom.	Σιγά σιγά κάποια λουλούδια άρχισαν να ανθίζουν.
The water here is extremely polluted.	Το νερό εδώ είναι εξαιρετικά μολυσμένο.
Reducing police protection will increase crime rates.	Η μείωση της αστυνομικής προστασίας θα αυξήσει τα ποσοστά εγκληματικότητας.
Summer is the best time to camp.	Το καλοκαίρι είναι η καλύτερη εποχή για κατασκήνωση.
A loud explosion was heard.	Ακούστηκε μια δυνατή έκρηξη.
The number of tourists is increasing.	Ο αριθμός των τουριστών αυξάνεται.
Standing under the arch, he waited patiently.	Στεκόμενος κάτω από την καμάρα, περίμενε υπομονετικά.
In recent weeks, many people have had redness.	Τις τελευταίες εβδομάδες, πολλοί άνθρωποι έχουν ερυθρά.
The city is being restored.	Η πόλη αποκαθίσταται.
His mouth remained open.	Το στόμα του έμεινε ανοιχτό.
Shares are falling sharply this morning.	Απότομα πτωτικά κινούνται σήμερα το πρωί οι μετοχές.
Their parents often notice how troubled they are.	Οι γονείς τους συχνά παρατηρούν πόσο προβληματισμένη είναι.
The company has large warehouses where goods are carefully stored.	Η εταιρεία διαθέτει μεγάλες αποθήκες όπου τα εμπορεύματα αποθηκεύονται προσεκτικά.
The watch is silver with blue leather straps.	Το ρολόι είναι ασημί με μπλε δερμάτινα λουράκια.
He fell into debt.	Έπεσε στα χρέη.
The maid was pregnant.	Η υπηρέτρια ήταν έγκυος.
To interfere in each other's work.	Να παρεμβαίνει ο ένας στη δουλειά του άλλου.
Prepare a marinade to soften the meat.	Ετοιμάζουμε μια μαρινάδα για να μαλακώσει το κρέας.
This process was repeated throughout the race.	Αυτή η διαδικασία επαναλήφθηκε σε όλη τη διάρκεια του αγώνα.
Study hard and you will find a good job.	Μελέτησε σκληρά και θα βρεις καλή δουλειά.
A river cried with tears.	Έκλαψε ένα ποτάμι από δάκρυα.
Most young people play video games.	Οι περισσότεροι νέοι παίζουν βιντεοπαιχνίδια.
She sighed heavily and glanced helplessly around her.	Αναστέναξε βαριά και έριξε μια ματιά αβοήθητη γύρω της.
We need to ensure fair wages for employees.	Πρέπει να εξασφαλίσουμε δίκαιους μισθούς για τους εργαζόμενους.
In four years we are ready to get married.	Σε τέσσερα χρόνια είμαστε έτοιμοι να παντρευτούμε.
The work of renewable energy sources is nearing completion.	Το έργο των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας πλησιάζει στην ολοκλήρωση.
These berries are good, aren't they?	Αυτά τα μούρα είναι καλά, έτσι δεν είναι;
After receiving her diploma, she returned home.	Αφού πήρε το δίπλωμά της, επέστρεψε στο σπίτι της.
Many schools were established last year.	Πολλά σχολεία ιδρύθηκαν πέρυσι.
The price went up sharply.	Η τιμή ανέβηκε απότομα.
He was rushed to hospital, where he was pronounced dead.	Μεταφέρθηκε εσπευσμένα στο νοσοκομείο, όπου διαπιστώθηκε ο θάνατός του.
The leaves turn yellow in autumn.	Τα φύλλα κιτρινίζουν το φθινόπωρο.
Scientists are studying wild animals in natural habitats.	Οι επιστήμονες μελετούν άγρια ​​ζώα σε φυσικούς οικοτόπους.
The soldiers fought bravely but were eventually defeated.	Οι στρατιώτες πολέμησαν γενναία αλλά τελικά ηττήθηκαν.
The journalist asked many questions.	Ο δημοσιογράφος έκανε πολλές ερωτήσεις.
The submarine sank to the bottom of the sea.	Το υποβρύχιο βυθίστηκε στον βυθό της θάλασσας.
The politician demanded a return to the old ways.	Ο πολιτικός ζήτησε επιστροφή στους παλιούς τρόπους.
Spend it here, please.	Περάστε το εδώ, παρακαλώ.
The crops are edible.	Οι καλλιέργειες είναι βρώσιμες.
The duke was generous with his gifts.	Ο δούκας ήταν γενναιόδωρος με τα δώρα του.
The mountainous terrain makes the journey difficult.	Το ορεινό ανάγλυφο δυσκολεύει το ταξίδι.
Are you sure this is the right way?	Είστε σίγουροι ότι αυτός είναι ο σωστός δρόμος;
This village has been destroyed by the war.	Αυτό το χωριό έχει καταστραφεί από τον πόλεμο.
Some teachers discourage the use of calculators in the classroom.	Μερικοί δάσκαλοι αποθαρρύνουν τη χρήση αριθμομηχανών στην τάξη.
The whale broke the water.	Η φάλαινα έσπασε το νερό.
This medicine will cause diarrhea.	Αυτό το φάρμακο θα σας προκαλέσει διάρροια.
The rich and the poor live together here.	Οι πλούσιοι και οι φτωχοί ζουν μαζί εδώ.
The city is dedicated to the pursuit of knowledge.	Η πόλη είναι αφοσιωμένη στην αναζήτηση της γνώσης.
This city was the capital until modern times.	Αυτή η πόλη ήταν η πρωτεύουσα μέχρι τη σύγχρονη εποχή.
The new headquarters building looked impressive.	Το νέο κτίριο της έδρας φαινόταν εντυπωσιακό.
Clean up debris.	Καθαρίστε τα συντρίμμια.
Stories like this were not uncommon.	Ιστορίες όπως αυτή δεν ήταν ασυνήθιστες.
Theirs was an opportunity marriage.	Ο δικός τους ήταν ένας γάμος ευκαιρίας.
In life, sometimes we make bad decisions.	Στη ζωή, μερικές φορές παίρνουμε κακές αποφάσεις.
I would like a flower garden.	Θα ήθελα μια αυλή με λουλούδια.
Keep the knife flat.	Κρατήστε το μαχαίρι επίπεδη.
An ecosystem is a complex food web of interacting organisms.	Ένα οικοσύστημα είναι ένας πολύπλοκος τροφικός ιστός οργανισμών που αλληλεπιδρούν.
Data mining enables businesses to collect, organize and analyze information.	Η εξόρυξη δεδομένων δίνει τη δυνατότητα στις επιχειρήσεις να συλλέγουν, να οργανώνουν και να αναλύουν πληροφορίες.
This area is known as the land of the crab.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή ως η χώρα του καβουριού.
Snakes fall from the trees.	Φίδια πέφτουν από τα δέντρα.
The horse was caressed as they were being fed.	Το άλογο χαϊδεύτηκε καθώς το ταΐζαν.
He promised to listen to his political speeches more often.	Υποσχέθηκε να ακούει πιο συχνά τις πολιτικές του ομιλίες.
The line extends below the slope.	Η γραμμή εκτείνεται κάτω από την πλαγιά.
Symptoms usually include chest pain.	Τα συμπτώματα συνήθως περιλαμβάνουν πόνο στο στήθος.
Beware of pickpockets on the road.	Προσοχή στους πορτοφολάδες στο δρόμο.
Algae have contaminated the water.	Τα φύκια έχουν μολύνει το νερό.
The house stood on the ground for several thousand years.	Το σπίτι στεκόταν επί τόπου για αρκετές χιλιάδες χρόνια.
The rich also pay taxes, of course.	Οι πλούσιοι πληρώνουν και φόρους φυσικά.
The church has withstood many earthquakes.	Η εκκλησία έχει αντέξει πολλούς σεισμούς.
The bells ring at the right time.	Οι κωδωνοκρουσίες ακούγονται την ώρα.
Everyone was hungry and tired.	Όλοι ήταν πεινασμένοι και κουρασμένοι.
A group of children were playing in the fountain.	Μια παρέα παιδιών έπαιζε στο σιντριβάνι.
We spent the night in a cheap hotel.	Περάσαμε τη νύχτα σε ένα φτηνό ξενοδοχείο.
Combine water with egg whites.	Συνδυάστε νερό με ασπράδια αυγών.
Walk along the thorny cold beach.	Περπάτησε κατά μήκος της τσουχτερής κρύας παραλίας.
He was charged with assault.	Κατηγορήθηκε για επίθεση.
Australia is a huge country.	Η Αυστραλία είναι μια τεράστια χώρα.
The speed with which technology is evolving has been amazing.	Η ταχύτητα με την οποία αναπτύσσεται η τεχνολογία ήταν εκπληκτική.
Single children are becoming more common.	Τα μόνα παιδιά είναι ολοένα και πιο συχνά.
Try the vegetable.	Δοκίμασε το λαχανικό.
The wise old woman told the story to the children.	Η σοφή ηλικιωμένη γυναίκα διηγήθηκε την ιστορία στα παιδιά.
There was a terrible noise coming from the house.	Ακουγόταν ένας τρομερός θόρυβος από το σπίτι.
They were looking for a city.	Έψαχναν για πόλη.
We smell some fish.	Μυρίζουμε κάτι ψάρι.
Sulfur is toxic in large quantities.	Το θείο είναι τοξικό σε μεγάλες ποσότητες.
The children in this village are very poor.	Τα παιδιά σε αυτό το χωριό είναι πολύ φτωχά.
Her hands trembled uncontrollably.	Τα χέρια της έτρεμαν ανεξέλεγκτα.
Some cultures are strongly patriarchal, while others support gender equality.	Ορισμένοι πολιτισμοί είναι έντονα πατριαρχικοί, ενώ άλλοι υποστηρίζουν την ισότητα των φύλων.
The cage contains a large variety of birds.	Το κλουβί περιέχει μεγάλη ποικιλία πουλιών.
The bag weighed many kilos.	Η τσάντα ζύγιζε πολλά κιλά.
Place the vegetables in a jar.	Τοποθετήστε τα λαχανικά σε ένα βάζο.
She rushes.	Αυτή ορμάει.
He is getting older.	Γερνάει.
The girl encouraged the dog to make herds.	Η κοπέλα παρότρυνε τον σκύλο να κάνει κοπάδια.
The zoo was closed for the day.	Ο ζωολογικός κήπος ήταν κλειστός για την ημέρα.
Read me your book again!	Διαβάστε μου ξανά το βιβλίο σας!
Copper sulfate is used to make a solution of copper sulfate.	Ο θειικός χαλκός χρησιμοποιείται για την παρασκευή διαλύματος θειικού χαλκού.
The man throws his wallet on the table.	Ο άντρας πετάει το πορτοφόλι του στο τραπέζι.
The distance is about thirty miles from here to there.	Η απόσταση είναι περίπου τριάντα μίλια από εδώ ως εκεί.
The ship, meanwhile, docked without any problems.	Το πλοίο, εν τω μεταξύ, ελλιμενίστηκε χωρίς προβλήματα.
She left her bag on the table.	Άφησε την τσάντα της στο τραπέζι.
What a boring holiday destination!	Τι βαρετός προορισμός διακοπών!
The prince ordered his daughter to be treated with respect.	Ο πρίγκιπας διέταξε να φερθεί η κόρη του με σεβασμό.
It 's dark now.	Τώρα είναι σκοτεινά.
Some women wore veils, others with colorful fabrics.	Κάποιες γυναίκες φορούσαν πέπλα, άλλες με πολύχρωμα υφάσματα.
The trees provide timber, fruit and nuts	Τα δέντρα παρέχουν ξυλεία, φρούτα και ξηρούς καρπούς
But the king himself was defeated by the army.	Όμως ο ίδιος ο βασιλιάς ηττήθηκε από τον στρατό.
The procedures we use are questionable.	Οι διαδικασίες που χρησιμοποιούμε είναι αμφισβητήσιμες.
Take another photo of this field.	Τραβήξτε μια άλλη φωτογραφία αυτού του πεδίου.
The students looked frustrated which was not funny.	Οι μαθητές έδειχναν απογοητευμένοι που δεν ήταν αστείο.
Mosquitoes carry malaria.	Τα κουνούπια μεταφέρουν ελονοσία.
Please open the window, it is terribly clogged.	Παρακαλώ ανοίξτε το παράθυρο, είναι τρομερά βουλωμένο.
However, the company has not ruled out the possibility of selling the company.	Ωστόσο, η εταιρεία δεν έχει αποκλείσει το ενδεχόμενο πώλησης της εταιρείας.
He spoke softly as he stood by the window.	Μίλησε απαλά καθώς στεκόταν δίπλα στο παράθυρο.
Remove names	Αφαιρέστε ονόματα
The house was for sale.	Το σπίτι ήταν προς πώληση.
He refused to have fun.	Αρνήθηκε να διασκεδάσει.
We have to ride a bike on the streets.	Πρέπει να κάνουμε ποδήλατο στους δρόμους.
The dhow sailed to the port.	Το dhow έπλευσε στο λιμάνι.
Fewer people visit this church every year	Λιγότεροι άνθρωποι επισκέπτονται αυτήν την εκκλησία κάθε χρόνο
There were thousands of protesters marching in the streets	Υπήρχαν χιλιάδες διαδηλωτές που έκαναν πορεία στους δρόμους
The sensible man will be silent about it.	Ο λογικός άνθρωπος θα σιωπήσει γι' αυτό.
A lawsuit was filed.	Κατατέθηκε μήνυση.
The clouds are white.	Τα σύννεφα έχουν λευκό χρώμα.
It is illegal to break windows or damage transport services.	Είναι παράνομο να σπάσετε τζάμια ή να καταστρέψετε υπηρεσίες μεταφοράς.
Now, the project is scheduled to begin next year.	Τώρα, το έργο προγραμματίζεται να ξεκινήσει το επόμενο έτος.
Put the shrimp in a saucepan over medium heat.	Ρίξτε τις γαρίδες σε μια κατσαρόλα σε μέτρια φωτιά.
There is a gold mine in the middle of the forest.	Υπάρχει ένα χρυσωρυχείο στη μέση του δάσους.
We have to get away!	Πρέπει να ξεφύγουμε!
The crab wiped to the side.	Το καβούρι σκούπισε στο πλάι.
The store is famous for its gourmet sandwiches.	Το μαγαζί φημίζεται για τα γκουρμέ σάντουιτς του.
The roadblocks were dismantled.	Τα οδοφράγματα διαλύθηκαν.
He hesitated considerably.	Δίστασε αισθητά.
Such earthquakes are rare here.	Τέτοιοι σεισμοί είναι σπάνιοι εδώ.
The committee will consider the issues and make a proposal.	Η επιτροπή θα εξετάσει τα θέματα και θα προτείνει.
The amount of radiation emitted by this device is dangerous.	Η ποσότητα ακτινοβολίας που εκπέμπεται από αυτή τη συσκευή είναι επικίνδυνη.
Your poems are very inspiring!	Τα ποιήματά σου είναι πολύ εμπνευσμένα!
A microscope is a type of microscope.	Το μικροσκόπιο είναι ένας τύπος μικροσκοπίου.
These simple characters bring good luck.	Αυτοί οι απλοί χαρακτήρες φέρνουν καλή τύχη.
Skulls are protected by law.	Τα κρανία προστατεύονται από το νόμο.
Why did he have to come?	Γιατί έπρεπε να έρθει;
Is he talking about me? 	Μιλάει για μένα;
thought the little boy.	σκέφτηκε το αγοράκι.
Police tell people to stay away from the streets.	Η αστυνομία λέει στον κόσμο να μείνει μακριά από τους δρόμους.
As the wind got stronger, so did the rain.	Καθώς ο αέρας δυνάμωνε, τόσο δυνάμωνε η ​​βροχή.
In winter, people wear heavy clothes.	Το χειμώνα, οι άνθρωποι φορούν βαριά ρούχα.
Dams are depletion reservoirs.	Τα φράγματα είναι ταμιευτήρες εξάντλησης.
The sand was hot to the touch.	Η άμμος ήταν καυτή στο άγγιγμα.
A funeral was held the next day.	Την επόμενη μέρα έγινε κηδεία.
The trainer instructed us to meet with him.	Ο εκπαιδευτής μάς έδωσε εντολή να βρεθούμε μαζί του.
I agree with this view, although others disagree.	Συμφωνώ με αυτή την άποψη, αν και άλλοι διαφωνούν.
Taxes must be paid.	Οι φόροι πρέπει να πληρωθούν.
The clouds of the storm rolled over the mountain, hiding the perspective.	Τα σύννεφα της καταιγίδας κύλησαν πάνω από το βουνό, κρύβοντας την προοπτική.
Absolute silence prevailed.	Επικράτησε απόλυτη σιωπή.
Molecular biology is a growing field.	Η μοριακή βιολογία είναι ένας αναπτυσσόμενος τομέας.
He had blue eyes and brown hair.	Είχε μπλε μάτια και καστανά μαλλιά.
The farmer worked for a fraction of the wages.	Ο αγρότης δούλευε με κομματιού μισθούς.
He paused to press the note.	Έκανε μια παύση πιέζοντας το σημείωμα.
Orangutans, gorillas and chimpanzees are all monkeys.	Οι ουρακοτάγκοι, οι γορίλες και οι χιμπατζήδες είναι όλοι πίθηκοι.
Mix the fudge ingredients together.	Ανακατέψτε τα συστατικά του φοντάν μαζί.
She listened carefully.	Εκείνη άκουσε προσεκτικά.
The coachman is kind to the horses.	Ο αμαξάς είναι ευγενικός με τα άλογα.
His speech was loud and passionate.	Η ομιλία του ήταν δυνατή και παθιασμένη.
"We never thought of leaving school," he said.	Ποτέ δεν σκεφτήκαμε να αφήσουμε το σχολείο, είπε.
He looked at her with jealousy.	Την κοίταξε με ζήλια.
He was dressed from head to toe in expensive clothes.	Ήταν ντυμένος από την κορυφή μέχρι τα νύχια με ακριβά ρούχα.
They must learn to keep their promises.	Πρέπει να μάθουν να τηρούν τις υποσχέσεις.
In this area, the growing season is very short.	Στην περιοχή αυτή, η καλλιεργητική περίοδος είναι πολύ σύντομη.
Experts estimate that he will fully recover.	Οι ειδικοί εκτιμούν ότι θα αναρρώσει πλήρως.
The moon was bright and silver.	Το φεγγάρι ήταν φωτεινό και ασημί.
An earthquake destroyed part of the city.	Ένας σεισμός κατέστρεψε τμήμα της πόλης.
For a penny, for a pound.	Για μια δεκάρα, για μια λίρα.
He was the most famous poet of our city.	Ήταν ο πιο διάσημος ποιητής της πόλης μας.
These jackets are warm and comfortable.	Αυτά τα μπουφάν είναι ζεστά και άνετα.
The curriculum has been revised in recent years	Το πρόγραμμα σπουδών έχει αναθεωρηθεί τα τελευταία χρόνια
The rolls should be covered with breadcrumbs.	Τα ρολά πρέπει να καλυφθούν με τριμμένη φρυγανιά.
Businesses were the main employers.	Οι επιχειρήσεις ήταν οι κύριοι εργοδότες.
New poll shows that people are unhappy with the president.	Νέα δημοσκόπηση δείχνει ότι ο κόσμος είναι δυσαρεστημένος με τον πρόεδρο.
The family lives in a simple stone house.	Η οικογένεια ζει σε ένα λιτό σπίτι από πέτρα.
Adults and children were fascinated by the dancers' performance.	Ενήλικες και παιδιά γοητεύτηκαν από την παράσταση των χορευτών.
The wallet was found in the dust.	Το πορτοφόλι βρέθηκε στη σκόνη.
The newspaper demands fresh, witty, smart	Η εφημερίδα απαιτεί φρέσκια, πνευματώδη, έξυπνη
It was patched by the villagers.	Το μπαλώθηκε από τους χωριανούς.
The natural environment is another important factor in human life.	Το φυσικό περιβάλλον είναι ένας άλλος σημαντικός παράγοντας στη ζωή του ανθρώπου.
Making mistakes is fun.	Το να πιάνεις σφάλματα είναι διασκεδαστικό.
The bird feels the hunger rising to its belly.	Το πουλί αισθάνεται την πείνα να ανεβαίνει στην κοιλιά του.
This is usually a muddy river.	Αυτό είναι συνήθως ένα λασπωμένο ποτάμι.
When governments run out of money, war can break out.	Όταν οι κυβερνήσεις ξεμείνουν από χρήματα, μπορεί να προκύψει πόλεμος.
He remembered the first time he tasted chocolate.	Θυμήθηκε την πρώτη φορά που δοκίμασε σοκολάτα.
Make a small slit with your knife.	Κάντε μια μικρή σχισμή με το μαχαίρι σας.
The ants followed a trail of smell towards the food.	Τα μυρμήγκια ακολούθησαν ένα ίχνος μυρωδιάς προς το φαγητό.
Authorities could not hide their grief.	Οι αρχές δεν μπόρεσαν να κρύψουν τη θλίψη τους.
The window was sticking from condensation.	Το παράθυρο κολλούσε από συμπύκνωση.
Describe the mountains.	Περιέγραψε τα βουνά.
Fear, anxiety and shock accompanied the accident.	Φόβος, άγχος και σοκ συνόδευαν το ατύχημα.
No one has ever been charged with this crime.	Κανείς δεν έχει κατηγορηθεί ποτέ για αυτό το έγκλημα.
Governments control this industry.	Οι κυβερνήσεις ελέγχουν αυτόν τον κλάδο.
The buildings here were badly damaged.	Τα κτίρια εδώ υπέστησαν μεγάλες ζημιές.
The anesthetic is injected.	Το αναισθητικό χορηγείται με ένεση.
One third of the population is unemployed here.	Το ένα τρίτο του πληθυσμού είναι άνεργος εδώ.
A table dishwasher would be more convenient.	Ένα επιτραπέζιο πλυντήριο πιάτων θα ήταν πιο βολικό.
An explosion in land reclamation projects is underway.	Μια έκρηξη στα έργα αποκατάστασης γης βρίσκεται σε εξέλιξη.
He took a very long walk.	Έκανε μια πολύ μεγάλη βόλτα.
Move the boxes carefully.	Μετακινήστε τα κουτιά προσεκτικά.
Small earthquakes occur in many parts of this area.	Μικροί σεισμοί συμβαίνουν σε πολλές περιοχές αυτής της περιοχής.
Well, let's go.	Λοιπόν, ας φύγουμε.
Trees were planted near a lake.	Φυτεύτηκαν δέντρα κοντά σε μια λίμνη.
If educated people do not comply with this regulation,	Εάν τα μορφωμένα άτομα δεν συμμορφωθούν με αυτόν τον κανονισμό,
The poet's fame is based mainly on his third volume.	Η φήμη του ποιητή βασίζεται κυρίως στον τρίτο τόμο του.
It's probably a centipede.	Μάλλον πρόκειται για σαρανταποδαρούσα.
Some roads suffered from structural weakness.	Ορισμένοι δρόμοι υπέφεραν από δομική αδυναμία.
Family members can study the family tree records.	Τα μέλη της οικογένειας μπορούν να μελετήσουν τα αρχεία του οικογενειακού δέντρου.
People often exaggerate the virtues of their pets.	Οι άνθρωποι συχνά υπερβάλλουν τις αρετές των κατοικίδιων τους.
Recently, people have started using smaller forks.	Πρόσφατα, οι άνθρωποι άρχισαν να χρησιμοποιούν μικρότερα πιρούνια.
He bought a small plot of land.	Αγόρασε ένα μικρό οικόπεδο.
The ringing of the phone brought another appointment.	Το χτύπημα του τηλεφώνου έφερε άλλο ραντεβού.
Most children were fascinated by pirate stories.	Τα περισσότερα παιδιά γοητεύτηκαν από ιστορίες πειρατών.
There were rumors of gypsies in the surrounding hills.	Υπήρχαν φήμες για τσιγγάνους στους γύρω λόφους.
The curtains fluttered gently in the breeze.	Οι κουρτίνες κυμάτισαν απαλά στο αεράκι.
All wild animals are endangered species.	Όλα τα άγρια ​​ζώα είναι είδη υπό εξαφάνιση.
Count the points and add all the numbers together.	Αριθμήστε τους πόντους και προσθέστε όλους τους αριθμούς μαζί.
Start with your left.	Ξεκίνησε με στα αριστερά σου.
Many blocks away, he lit a cigarette.	Πολλά τετράγωνα πιο πέρα, άναψε ένα τσιγάρο.
The radio forecast predicted rain.	Η πρόγνωση του ραδιοφώνου προέβλεπε βροχή.
Put your ear to the door.	Βάλτε το αυτί σας στην πόρτα.
However, accidents still occur.	Ωστόσο, εξακολουθούν να συμβαίνουν ατυχήματα.
Many seniors live alone.	Πολλοί ηλικιωμένοι ζουν μόνοι.
A dog barks "fuck".	Ένας σκύλος γαβγίζει «φούφ».
They managed to catch three fish.	Κατάφεραν να πιάσουν τρία ψάρια.
We were glad to hear the news.	Με χαρά ακούσαμε τα νέα.
The victim was a newspaper reporter.	Το θύμα ήταν ρεπόρτερ της εφημερίδας.
Roses are one of the flowers that bloom.	Τα τριαντάφυλλα είναι ένα από τα λουλούδια που ανθίζουν.
Heavy rain fell on the dry land.	Σφοδρή βροχή έπεσε στην άνυδρη γη.
His lecture was so brilliant that the audience applauded with enthusiasm.	Η διάλεξή του ήταν τόσο λαμπρή που το κοινό χειροκρότησε με ενθουσιασμό.
It's cold, he said, trembling.	Κάνει κρύο, είπε, τρέμοντας.
The statue stood at the corner of the traffic circle.	Το άγαλμα στεκόταν στη γωνία του κύκλου της κυκλοφορίας.
The country has a wealth of natural resources.	Η χώρα διαθέτει πλούτο φυσικών πόρων.
This city has extensive port facilities	Αυτή η πόλη διαθέτει εκτεταμένες λιμενικές εγκαταστάσεις
Cleanliness is next to piety.	Η καθαριότητα είναι δίπλα στην ευσέβεια.
She had a wild long plait.	Είχε μια άγρια ​​μακριά κοτσίδα.
He gave a confident smile.	Έδωσε ένα χαμόγελο με αυτοπεποίθηση.
Farmers often suffer from problems caused by bad weather.	Οι αγρότες συχνά υποφέρουν από προβλήματα που προκαλούνται από τις κακές καιρικές συνθήκες.
Wine is a popular drink here.	Το κρασί είναι ένα δημοφιλές ποτό εδώ.
Many modern cities have become cesspools of crime.	Πολλές σύγχρονες πόλεις έχουν γίνει βόθροι εγκληματικότητας.
He ate it quickly.	Το έφαγε γρήγορα.
Her neighbor never seemed to talk to her.	Ο γείτονάς της δεν φαινόταν να της μιλάει ποτέ.
I threw the pieces of concrete on the table.	Έριξα τα κομμάτια του σκυροδέματος στο τραπέζι.
The church offers free communion to visitors.	Η εκκλησία προσφέρει δωρεάν κοινωνία στους επισκέπτες.
Dessert generally consists of a sweet, creamy pudding.	Το επιδόρπιο αποτελείται γενικά από μια γλυκιά, κρεμώδη πουτίγκα.
He was an outrageous man.	Ήταν ένας εξωφρενικός άνθρωπος.
The core of every religion is its sacred text.	Ο πυρήνας κάθε θρησκείας είναι το ιερό της κείμενο.
Spend weeks training for this marathon.	Πέρασε εβδομάδες προπόνησης για αυτόν τον μαραθώνιο.
He jumped to his feet.	Πήδηξε όρθιος.
The seeker can attain enlightenment through meditation.	Ο αναζητητής μπορεί να επιτύχει φώτιση μέσω του διαλογισμού.
Each knight is required to carry two horses.	Κάθε ιππότης υποχρεούται να μεταφέρει δύο άλογα.
Many wildflowers grow wild here.	Πολλά αγριολούλουδα φυτρώνουν άγρια ​​εδώ.
Stand up!	Ορθώσου!
The quake caused landslides.	Ο σεισμός προκάλεσε κατολισθήσεις.
The soldiers pushed the gate	Οι στρατιώτες έσπρωξαν την πύλη
Some families do not have the financial means to heat their homes.	Ορισμένες οικογένειες δεν έχουν την οικονομική δυνατότητα να θερμάνουν τα σπίτια τους.
Saddles have proven ineffective.	Οι σέλες έχουν αποδειχθεί αναποτελεσματικές.
We could have escaped, but we did not.	Θα μπορούσαμε να είχαμε δραπετεύσει, αλλά δεν το κάναμε.
You need to use more water in the mixture.	Πρέπει να χρησιμοποιήσετε περισσότερο νερό στο μείγμα.
Make sure the	Βεβαιωθείτε ότι το
The earth looks yellow in autumn.	Η γη φαίνεται κίτρινη το φθινόπωρο.
She often hit her patients.	Συχνά χτυπούσε τους ασθενείς της.
Merchants and traders travel throughout the region.	Έμποροι και έμποροι ταξιδεύουν σε όλη την περιοχή.
The committee voted in favor of the proposal.	Η επιτροπή ψήφισε υπέρ της πρότασης.
Thousands of people attended this event.	Χιλιάδες άνθρωποι παρακολούθησαν αυτή την εκδήλωση.
These school kids are noisy, aren't they?	Αυτά τα παιδιά του σχολείου είναι θορυβώδεις, έτσι δεν είναι;
On that day, the hotel was unusually busy.	Τη συγκεκριμένη μέρα, το ξενοδοχείο ήταν ασυνήθιστα απασχολημένο.
Many doctors have criticized this prescription.	Πολλοί γιατροί έχουν επικρίνει αυτή τη συνταγή.
He fell on his bum!	Έπεσε στον αλήτη του!
The river was flowing fast.	Το ποτάμι κυλούσε γρήγορα.
A century ago, it prospered.	Πριν από έναν αιώνα, ευημερούσε.
The morning sun shone through the window.	Ο πρωινός ήλιος έλαμψε από το παράθυρο.
Dietary organs only existed in mature cultures.	Διαιτητικά όργανα υπήρχαν μόνο σε ώριμους πολιτισμούς.
Suddenly he felt an acute pain in his thigh.	Ξαφνικά ένιωσε έναν οξύ πόνο στον μηρό του.
The museum closed after the violence.	Το μουσείο έκλεισε μετά τη βία.
Medicine is an important part of the medical system.	Η ιατρική είναι ένα σημαντικό μέρος του ιατρικού συστήματος.
Four men were standing on the street corner.	Τέσσερις άντρες στέκονταν στη γωνία του δρόμου.
The patient asked for a glass of lemonade.	Ο άρρωστος ζήτησε ένα ποτήρι λεμονάδα.
It floats lazily in the ocean.	Επιπλέει νωχελικά στον ωκεανό.
The store was known for its high prices.	Το μαγαζί ήταν γνωστό για τις υψηλές τιμές.
Even small towns have public swimming pools.	Ακόμη και οι μικρές πόλεις έχουν δημόσιες πισίνες.
The nutrition bulletin continues to this day.	Το διατροφικό δελτίο συνεχίζεται μέχρι σήμερα.
Pay off their debts.	Πλήρωσε τα χρέη τους.
The snake curled up on the floor.	Το φίδι κουλουριάστηκε στο πάτωμα.
A rich country is a country in peace.	Μια πλούσια χώρα είναι μια χώρα σε ειρήνη.
The bees swarmed over the pink flowers.	Οι μέλισσες σμήνιζαν πάνω από τα ροζ άνθη.
The atmosphere is dense.	Η ατμόσφαιρα είναι πυκνή.
He said he wanted to become a famous writer.	Είπε ότι ήθελε να γίνει διάσημος συγγραφέας.
My wife smoked a pipe, looking thoughtful.	Η γυναίκα μου κάπνισε μια πίπα, δείχνοντας σκεφτική.
The answer is "no", so forget it.	Η απάντηση είναι «όχι», οπότε ξεχάστε το.
The visitor was horrified by the horror of war.	Ο επισκέπτης τρόμαξε με τη φρίκη του πολέμου.
The shopkeeper addressed everyone politely.	Ο καταστηματάρχης απευθύνθηκε σε όλους ευγενικά.
The use of salt is often restricted by doctors.	Η χρήση αλατιού συχνά περιορίζεται από τους γιατρούς.
Here is my business card.	Εδώ είναι η επαγγελματική μου κάρτα.
It is too big to fit there.	Είναι πολύ μεγάλο για να χωρέσει εκεί.
Examine this problem carefully.	Εξετάστε αυτό το πρόβλημα προσεκτικά.
This hospital has been recommended to me by several doctors.	Αυτό το νοσοκομείο μου το έχουν συστήσει αρκετοί γιατροί.
Missouri is considered a Midwestern state.	Το Μιζούρι θεωρείται μεσοδυτική πολιτεία.
It led me to turn left.	Με οδήγησε να στρίψω αριστερά.
He calculated that the experiment had value.	Υπολόγισε ότι το πείραμα είχε αξία.
Remove the fish and reheat the pumpkin.	Αφαιρέστε τα ψάρια και ζεστάνετε ξανά την κολοκύθα.
The population is steadily declining.	Ο πληθυσμός μειώνεται σταθερά.
The medical staff will interview the patient later today.	Το ιατρικό προσωπικό θα πάρει συνέντευξη από τον ασθενή αργότερα σήμερα.
This exercise is more difficult than it seems.	Αυτή η άσκηση είναι πιο δύσκολη από όσο φαίνεται.
He held his breath, full of anticipation.	Κράτησε την ανάσα του, γεμάτος προσμονή.
The pizza recipe is very simple.	Η συνταγή για πίτσα είναι πολύ απλή.
The kitten, stunned by the blow, whined.	Το γατάκι, ζαλισμένο από το χτύπημα, κλαψούρισε.
Some types of seaweed thrive in this climate.	Μερικοί τύποι φυκιών ευδοκιμούν σε αυτό το κλίμα.
It is very difficult to travel this route.	Είναι πολύ δύσκολο να ταξιδέψεις αυτή τη διαδρομή.
It was inches wide from birth.	Είχε ίντσες πλάτος από τη γέννα.
Blood cells carry oxygen through the body.	Τα κύτταρα του αίματος μεταφέρουν οξυγόνο μέσω του σώματος.
The horse slowly moved away.	Το άλογο σιγά σιγά απομακρύνθηκε.
Take oatmeal in a bowl.	Πάρτε πλιγούρι βρώμης σε ένα μπολ.
There will be polls tomorrow.	Αύριο θα γίνουν κάλπες.
The castle was used as a state prison.	Το κάστρο χρησιμοποιήθηκε ως κρατική φυλακή.
Financial difficulties have plagued many businesses in recent years.	Οι οικονομικές δυσκολίες ταλανίζουν πολλές επιχειρήσεις τα τελευταία χρόνια.
He walked in the forest in his sleep.	Περπάτησε μέσα στο δάσος στον ύπνο του.
He had sold eight bottles of perfume.	Είχε πουλήσει οκτώ μπουκάλια άρωμα.
My friend had enough money this time.	Ο φίλος μου είχε αρκετά χρήματα αυτή τη φορά.
The teacher will bring a calculator tomorrow.	Ο καθηγητής θα φέρει μια αριθμομηχανή αύριο.
Things fell into place.	Τα πράγματα μπήκαν στη θέση τους.
This quality is highly valued by collectors.	Αυτή η ποιότητα εκτιμάται ιδιαίτερα από τους συλλέκτες.
The policeman found the girl wandering.	Ο αστυνομικός βρήκε την κοπέλα να περιφέρεται.
He complained about the high prices.	Παραπονέθηκε για τις υψηλές τιμές.
Economists said the economy was well balanced.	Οι οικονομολόγοι είπαν ότι η οικονομία ήταν καλά ισορροπημένη.
The man spoke slowly, with dignity	Ο άντρας μίλησε αργά, με αξιοπρέπεια
Many women wore traditional tribal dresses, often white.	Πολλές γυναίκες φορούσαν παραδοσιακά φυλετικά φορέματα, συχνά λευκά.
The moon will be full again tomorrow.	Το φεγγάρι θα γεμίσει ξανά αύριο.
A neighbor heard her cry for help.	Ένας γείτονας την άκουσε να φωνάζει για βοήθεια.
This request is extremely absurd.	Αυτό το αίτημα είναι άκρως παράλογο.
The Prime Minister has repeatedly stressed the need for world peace.	Ο πρωθυπουργός τόνισε επανειλημμένα την ανάγκη για παγκόσμια ειρήνη.
Carefully separate the eggs before cooking.	Διαχωρίστε προσεκτικά τα αυγά πριν τα μαγειρέψετε.
Fishing must be very poor in these terrible weather.	Το ψάρεμα πρέπει να είναι πολύ φτωχό σε αυτόν τον τρομερό καιρό.
The crowd was silent.	Το πλήθος ήταν σιωπηλό.
The fallen statue was in despair.	Το πεσμένο άγαλμα βρισκόταν απελπισμένο.
Heavy machinery is used to extract oil from the swamps.	Χρησιμοποιούνται βαριά μηχανήματα για την εξαγωγή πετρελαίου από τους βάλτους.
Keep in mind that the course is aimed at advanced students.	Λάβετε υπόψη ότι το μάθημα απευθύνεται σε προχωρημένους μαθητές.
She is extremely friendly.	Είναι εξαιρετικά φιλική.
He received an honorary degree for his work.	Έλαβε τιμητικό πτυχίο για το έργο του.
The train left the station.	Το τρένο βγήκε από τον σταθμό.
To calculate an average in a data set.	Για τον υπολογισμό ενός μέσου όρου σε ένα σύνολο δεδομένων.
Populations have grown rapidly due to improved health care.	Οι πληθυσμοί αυξήθηκαν ραγδαία λόγω της βελτιωμένης υγειονομικής περίθαλψης.
The house was an ongoing project.	Το σπίτι ήταν ένα έργο σε εξέλιξη.
The examination lasted four whole hours.	Η εξέταση διήρκεσε ολόκληρες τέσσερις ώρες.
She drained her glass and then smiled.	Στράγγισε το ποτήρι της και μετά χαμογέλασε.
So a journey began.	Ξεκίνησε λοιπόν ένα ταξίδι.
Since when are trees afraid of people?	Από πότε τα δέντρα φοβούνται τους ανθρώπους;
It would take a special look, he said.	Θα χρειαζόταν μια ειδική ματιά, είπε.
The castle was in ruins after an earthquake.	Το κάστρο ήταν ερείπιο μετά από σεισμό.
There is an urgent need to improve working conditions.	Είναι επιτακτική ανάγκη να βελτιωθούν οι συνθήκες εργασίας.
Keep your shiny boots polished.	Διατηρήστε τις γυαλιστερές σας μπότες γυαλισμένες.
The seconds passed in an eerie silence.	Τα δευτερόλεπτα κυλούσαν σε μια απόκοσμη σιωπή.
The bolt flew all over the room.	Το μπουλόνι πέταξε σε όλο το δωμάτιο.
The bandage resisted the dirty wound, but was useless.	Ο επίδεσμος αντιστάθηκε στη βρωμισμένη πληγή, αλλά ήταν άχρηστος.
The gynecologist and the patient discussed her medical history.	Ο γυναικολόγος και η ασθενής συζήτησαν το ιατρικό ιστορικό της.
Sort the sentences according to their importance.	Να ταξινομήσετε τις προτάσεις ανάλογα με τη σημασία τους.
Arcs of light spread to the sky.	Τόξα φωτός απλώνονταν προς τον ουρανό.
She was wearing her best dress.	Φορούσε το καλύτερο της φόρεμα.
A potential danger lurks beneath this icy lake.	Ένας πιθανός κίνδυνος κρύβεται κάτω από αυτήν την παγωμένη λίμνη.
A large earthquake hit the area of ​​the bay.	Ένας μεγάλος σεισμός έπληξε την περιοχή του κόλπου.
Once the building is completed, the workers will move.	Μόλις ολοκληρωθεί το κτίριο, οι εργαζόμενοι θα μετακομίσουν.
I packed my bags and went to the shore.	Ετοίμασα τις βαλίτσες μου και πήγα στην ακτή.
He was imprisoned in a notorious prison.	Φυλακίστηκε σε μια περιβόητη φυλακή.
A printed report was submitted to the post office.	Μια έντυπη αναφορά κατατέθηκε στο ταχυδρομείο.
There are so many interesting people out there.	Υπάρχουν τόσοι πολλοί ενδιαφέροντες άνθρωποι εκεί έξω.
They met at the station.	Συναντήθηκαν στο σταθμό.
Land shortages have led to a housing crisis.	Η έλλειψη γης έχει οδηγήσει σε στεγαστική κρίση.
The songs are usually heard in a group.	Τα τραγούδια ακούγονται συνήθως σε μια ομάδα.
Apply a thin layer of paint to the wood.	Εφαρμόστε ένα λεπτό στρώμα χρώματος στο ξύλο.
Farmers use rainwater.	Οι αγρότες χρησιμοποιούν το νερό της βροχής.
She was excited about the show.	Ήταν ενθουσιασμένη από την παράσταση.
He made his tie, looked up and smiled.	Έφτιαξε τη γραβάτα του, σήκωσε το βλέμμα και χαμογέλασε.
Did he really give it?	Αλήθεια το χάρισε;
The two boys were walking in the neighborhood.	Τα δύο αγόρια έκαναν βόλτα στη γειτονιά.
The country will soon face a shortage of educated workers.	Σύντομα η χώρα θα αντιμετωπίσει έλλειψη μορφωμένων εργαζομένων.
See your doctor for a checkup.	Επισκεφθείτε τον γιατρό για έλεγχο.
He wiped his forehead, squeezing it.	Σκούπισε το μέτωπό του, σφίγγοντάς το.
The network of highways, bridges and tunnels is extensive.	Το δίκτυο των αυτοκινητοδρόμων, των γεφυρών και των σηράγγων είναι εκτεταμένο.
This tree was planted a century ago.	Αυτό το δέντρο φυτεύτηκε πριν από έναν αιώνα.
They married and had seven children.	Παντρεύτηκαν και απέκτησαν επτά παιδιά.
When do we eat?	Πότε τρώμε;
More people watched the event than they thought.	Περισσότεροι άνθρωποι παρακολούθησαν το γεγονός από όσο πίστευαν.
He must be punished for his bad behavior.	Πρέπει να τιμωρηθεί για την κακή του συμπεριφορά.
The proposal is ambiguous.	Η πρόταση είναι διφορούμενη.
The distant hills could be seen on the horizon.	Οι μακρινοί λόφοι μπορούσαν να φαίνονται στον ορίζοντα.
He did not respond to the invitation.	Δεν ανταποκρίθηκε στην πρόσκληση.
The fruit was sweet.	Το φρούτο ήταν γλυκό.
The air was thick with fear.	Ο αέρας ήταν πυκνός από φόβο.
Their testimonies confirmed each other's stories.	Οι καταθέσεις τους επιβεβαίωσαν ο ένας τις ιστορίες του άλλου.
He is quite energetic in his behavior.	Είναι αρκετά ενεργητικός στη συμπεριφορά του.
The house looks smaller from the outside.	Το σπίτι φαίνεται πιο μικρό από έξω.
The nurse injected penicillin into her monkey hand.	Η νοσοκόμα έκανε ένεση πενικιλίνης στο χέρι της μαϊμούς.
The walls shone with lights.	Οι τοίχοι άστραφταν από φώτα.
Critics say the bill is too broad.	Οι επικριτές λένε ότι το νομοσχέδιο είναι πολύ ευρύ.
Why not play games?	Γιατί να μην παίζετε παιχνίδια;
The conversion took place over a period of many years.	Η μετατροπή έγινε σε μια περίοδο πολλών ετών.
Much of the information in this book is now obsolete.	Πολλές από τις πληροφορίες σε αυτό το βιβλίο είναι πλέον ξεπερασμένες.
He has faced such provocative situations in the past.	Έχει αντιμετωπίσει τέτοιες προκλητικές καταστάσεις στο παρελθόν.
Her grandchildren moved protectively around her.	Τα εγγόνια της κινούνταν προστατευτικά γύρω της.
A new book is welcomed by all lovers of poetry.	Ένα νέο βιβλίο είναι ευπρόσδεκτο από όλους τους λάτρεις της ποίησης.
What you do at work will appear in the report.	Αυτό που κάνετε στη δουλειά θα εμφανίζεται στην αναφορά.
A year of hardship is followed by a terrible flood.	Μια χρονιά κακουχιών ακολουθεί μια τρομερή πλημμύρα.
All the children loved the creature.	Όλα τα παιδιά αγάπησαν το πλάσμα.
Soldiers took part in both clashes.	Στρατιώτες συμμετείχαν και στις δύο συγκρούσεις.
Full of culture, this museum has a rich collection.	Γεμάτη πολιτισμό, αυτό το μουσείο διαθέτει μια πλούσια συλλογή.
The proposal will lead to damage to natural treasures.	Η πρόταση θα οδηγήσει σε ζημιά σε φυσικούς θησαυρούς.
Water is an important source of life.	Το νερό είναι σημαντική πηγή ζωής.
Leaves shopping.	Αφήνει τα ψώνια.
He was literally blown up from the stage.	Κυριολεκτικά ανατινάχτηκε από τη σκηνή.
Private companies flourished.	Οι ιδιωτικές επιχειρήσεις άνθισαν.
Many believe that students accept bribes.	Πολλοί πιστεύουν ότι οι φοιτητές δέχονται δωροδοκίες.
Some states have imposed strict energy bans.	Ορισμένα κράτη έχουν επιβάλει αυστηρές απαγορεύσεις ενέργειας.
He liked watching movies.	Του άρεσε να βλέπει ταινίες.
There are some examples of periodic phenomena.	Υπάρχουν μερικά παραδείγματα περιοδικών φαινομένων.
My hat is in the ring.	Το καπέλο μου είναι στο ρινγκ.
The water condenses and forms clouds.	Το νερό συμπυκνώνεται και σχηματίζει σύννεφα.
The sky was blue.	Ο ουρανός ήταν καταγάλανος.
The image shows a delicate, filigree pattern.	Η εικόνα δείχνει ένα λεπτό, φιλιγκράν μοτίβο.
Science, mathematics, engineering converge on aerospace technology.	Η επιστήμη, τα μαθηματικά, η μηχανική συγκλίνουν στην αεροδιαστημική τεχνολογία.
The visitor traveled by train.	Ο επισκέπτης ταξίδεψε με τρένο.
Why do people come here every year?	Γιατί οι άνθρωποι έρχονται εδώ κάθε χρόνο;
He chose to play the violin.	Επέλεξε να παίξει βιολί.
The population of the species is steadily declining.	Ο πληθυσμός των ειδών μειώνεται σταθερά.
It decreases every year.	Κάθε χρόνο μειώνεται.
He suffers from depression.	Πάσχει από κατάθλιψη.
Garbage in the alley.	Σκουπίδια στο δρομάκι.
I just finished my work.	Μόλις τελείωσα την εργασία μου.
Some eggs from this area are valued for their taste.	Μερικά αυγά από αυτήν την περιοχή εκτιμώνται για τη γεύση τους.
It is not easy to use electricity efficiently.	Δεν είναι εύκολο να χρησιμοποιήσετε αποτελεσματικά την ηλεκτρική ενέργεια.
The soldiers arrived at the beach.	Οι στρατιώτες έφτασαν στην παραλία.
The clouds parted and a gentle breeze caressed his face.	Τα σύννεφα χώρισαν και ένα απαλό αεράκι χάιδεψε το πρόσωπό του.
The dragon can fly with lightning speed.	Ο δράκος μπορεί να πετάξει με αστραπιαία ταχύτητα.
His jacket was white.	Το σακάκι του ήταν λευκό.
The easel is old, the canvas a little distorted.	Το καβαλέτο είναι παλιό, ο καμβάς λίγο παραμορφωμένος.
The prime minister has vowed to fight corruption.	Ο πρωθυπουργός δεσμεύτηκε να καταπολεμήσει τη διαφθορά.
The traditional spicy dish was a local specialty.	Το παραδοσιακό πικάντικο πιάτο ήταν σπεσιαλιτέ της περιοχής.
Neither early nor late.	Ούτε νωρίς ούτε αργά.
The list is in alphabetical order.	Ο κατάλογος είναι με αλφαβητική σειρά.
The song of the bird filled the room.	Το τραγούδι του πουλιού γέμισε το δωμάτιο.
Remember, in dangerous situations, stay calm.	Θυμηθείτε, σε επικίνδυνες καταστάσεις, παραμείνετε ήρεμοι.
He refuses to cooperate.	Αρνείται να συνεργαστεί.
There was a great demand for this product.	Υπήρχε μεγάλη ζήτηση για αυτό το προϊόν.
This castle was the seat of the king.	Αυτό το κάστρο ήταν η έδρα του βασιλιά.
All its devices are connected to the satellite network.	Όλες οι συσκευές της είναι συνδεδεμένες στο δορυφορικό δίκτυο.
The composer put this part of the oboe.	Ο συνθέτης έβαλε αυτό το μέρος του όμποε.
He threw the jug of milk into the cup.	Έριξε την κανάτα με το γάλα στο φλιτζάνι.
We need to create a pricing model.	Πρέπει να δημιουργήσουμε ένα μοντέλο τιμολόγησης.
The orchards were on fire.	Τα περιβόλια φλεγόταν από χρώμα.
He was the last candidate to be named.	Ήταν ο τελευταίος υποψήφιος που κατονομάστηκε.
The car engine died.	Η μηχανή του αυτοκινήτου πέθανε.
It attracts more and more visitors every year.	Προσελκύει όλο και περισσότερους επισκέπτες κάθε χρόνο.
The cycles of the planet are believed to be around to be calculated.	Οι κύκλοι του πλανήτη πιστεύεται ότι είναι γύρω για να υπολογιστούν.
Everyone is recovering from hunger.	Όλοι αναρρώνουν από την πείνα.
My head is clean again.	Το κεφάλι μου είναι και πάλι καθαρό.
The manager dismissed my concerns.	Ο διευθυντής απέρριψε τις ανησυχίες μου.
This often involves rejecting the subject.	Αυτό συχνά περιλαμβάνει την απόρριψη του θέματος.
This district has some of the most beautiful landscapes.	Αυτή η συνοικία έχει μερικά από τα πιο όμορφα τοπία.
He seemed to be completely absorbed in his work.	Έδειχνε να είναι πλήρως απορροφημένος στο έργο του.
The family is too proud of this tree.	Η οικογένεια είναι υπερβολικά περήφανη για αυτό το δέντρο.
The proximity of the city to other cities is an advantage.	Η εγγύτητα της πόλης με άλλες πόλεις αποτελεί πλεονέκτημα.
Many human rights conditions are problematic.	Πολλές συνθήκες για τα ανθρώπινα δικαιώματα είναι προβληματικές.
We arrived at the restaurant at six o'clock.	Φτάσαμε στο εστιατόριο στις έξι η ώρα.
Discover your destiny through meditation.	Ανακαλύψτε το πεπρωμένο σας μέσω του διαλογισμού.
The machine has a motor, which makes noise.	Το μηχάνημα έχει μοτέρ, με αποτέλεσμα να προκαλεί θόρυβο.
The internet is commonly used to exchange information.	Το διαδίκτυο χρησιμοποιείται συνήθως για την ανταλλαγή πληροφοριών.
The police dogs sniffed as we walked down the street.	Τα σκυλιά της αστυνομίας μύρισαν καθώς περπατούσαμε στο δρόμο.
Throw away the last piece of bread.	Πέταξε και το τελευταίο κομμάτι ψωμί.
Their thoughts were running.	Οι σκέψεις τους έτρεχαν.
The whole building is on fire.	Ολόκληρο το κτίριο καίγεται.
A multitude of ideological currents complicate the political composition of the country.	Ένα πλήθος ιδεολογικών ρευμάτων περιπλέκει την πολιτική σύνθεση της χώρας.
Do you often have headaches?	Έχετε συχνά πονοκεφάλους;
Keep studying my child.	Συνέχισε να σπουδάζεις παιδί μου.
Tear the page from the calendar.	Έσκισε τη σελίδα από το ημερολόγιο.
The fundamental goal is reconciliation.	Ο θεμελιώδης στόχος είναι η συμφιλίωση.
This spring was unusually warm.	Αυτή η άνοιξη ήταν ασυνήθιστα ζεστή.
The government announcement was unexpected.	Η ανακοίνωση της κυβέρνησης ήταν απροσδόκητη.
The study was performed in an experiment.	Η μελέτη πραγματοποιήθηκε σε ένα πείραμα.
The polar bear is the largest land animal.	Η πολική αρκούδα είναι το μεγαλύτερο ζώο της ξηράς.
He gasped as he swam across the river.	Λαχάνιασε καθώς κολυμπούσε πέρα ​​από το ποτάμι.
I could not buy a new car.	Δεν μπορούσα να αγοράσω νέο αυτοκίνητο.
He claims he has no power to decide anything.	Ισχυρίζεται ότι δεν έχει καμία εξουσία να αποφασίσει οτιδήποτε.
They put the finishing touches on the new stadium.	Βάζουν τις τελευταίες πινελιές στο νέο γήπεδο.
The arcus maximus is a tiny butterfly.	Το arcus maximus είναι μια μικροσκοπική πεταλούδα.
He spoke in a gentle tone.	Μίλησε με απαλό τόνο.
The closet is naked.	Το ντουλάπι είναι γυμνό.
Fathers and mothers talk to each other on the internet.	Πατέρες και μητέρες μιλούν μεταξύ τους στο διαδίκτυο.
The contractor prepares plans for the building.	Ο εργολάβος εκπονεί σχέδια για το κτίριο.
The doctor punched a hole in the wall.	Ο γιατρός τρύπησε τον τοίχο.
Seek comfort from friends.	Αναζήτησε παρηγοριά από φίλους.
Mass vaccination programs are necessary.	Είναι απαραίτητα τα μαζικά προγράμματα εμβολιασμού.
The man went to his house.	Ο άντρας πήγε στο σπίτι του.
Likewise, many lobbyists are working to delay or prevent reform.	Ομοίως, πολλοί λομπίστες εργάζονται για να καθυστερήσουν ή να αποτρέψουν τη μεταρρύθμιση.
She was locked up in the courthouse.	Την έκλεισαν στο δικαστικό μέγαρο.
He put all the food away.	Έβαλε όλο το φαγητό μακριά.
Plant seeds in the soil.	Φύτεψε σπόρους στο χώμα.
He studied biology at university.	Σπούδασε βιολογία στο πανεπιστήμιο.
The engineer insisted "no problem".	Ο μηχανικός επέμεινε «κανένα πρόβλημα».
The street was full of fans.	Ο δρόμος ήταν γεμάτος από θαυμαστές.
The workers of the city wore brown overalls.	Οι εργαζόμενοι της πόλης φορούσαν καφέ φόρμες.
The children were locked out of the house.	Τα παιδιά κλειδώθηκαν έξω από το σπίτι.
There was no choice but for the woman to cook.	Δεν υπήρχε άλλη επιλογή από το να μαγειρέψει η γυναίκα.
We can only speculate about what will happen next.	Μπορούμε μόνο να κάνουμε εικασίες για το τι θα συμβεί στη συνέχεια.
Significant advances have been made in biology in recent years.	Σημαντική πρόοδος έχει σημειωθεί στη βιολογία τα τελευταία χρόνια.
Road widening plans are being discussed.	Σχέδια διαπλάτυνσης του δρόμου συζητούνται.
Make sure the spinach leaves are not withered.	Βεβαιωθείτε ότι τα φύλλα του σπανακιού δεν έχουν μαραθεί.
Such mutations can be harmful.	Τέτοιες μεταλλάξεις μπορεί να είναι επιζήμιες.
Work on the site has finally begun	Οι εργασίες στον ιστότοπο ξεκίνησαν επιτέλους
Their new colleague was in the process of training them.	Ο νέος τους συνάδελφος βρισκόταν στη διαδικασία εκπαίδευσής τους.
He was completely surprised.	Ξαφνιάστηκε εντελώς.
But it was worth it, the detective thought.	Αλλά άξιζε τον κόπο, σκέφτηκε ο ντετέκτιβ.
For snow, you will need a small dell.	Για το χιόνι, θα χρειαστείτε ένα μικρό dell.
There is nothing for me here.	Δεν υπάρχει τίποτα για μένα εδώ.
Add another one and then tap.	Προσθέστε άλλο ένα και στη συνέχεια χτυπήστε.
We are dealing with a complex adaptation.	Έχουμε να κάνουμε με μια σύνθετη προσαρμογή.
He was referred to as "the storyteller".	Αναφερόταν ως «ο παραμυθάς».
The final touches were made on the board.	Οι τελευταίες πινελιές έγιναν στον πίνακα.
The shoes felt weird.	Τα παπούτσια ένιωθαν περίεργα.
We stopped next to the fork of the road.	Σταματήσαμε δίπλα στη διακλάδωση του δρόμου.
They saved the lives of countless people.	Έσωσαν τις ζωές αμέτρητων ανθρώπων.
Many factors affect the size of the black hole.	Πολλοί παράγοντες επηρεάζουν το μέγεθος της μαύρης τρύπας.
A snake or a reptile can bite you.	Ένα φίδι ή ένα ερπετό μπορεί να σας δαγκώσει.
A glass wall separates the guests from the restaurant.	Ένας τοίχος από γυαλί χωρίζει τους επισκέπτες από το εστιατόριο.
Tears of sadness ran down her cheeks.	Δάκρυα λύπης έτρεξαν στα μάγουλά της.
Swimming was short but fun!	Το κολύμπι ήταν σύντομο αλλά διασκεδαστικό!
Today, women make up half of the workforce.	Σήμερα, οι γυναίκες αποτελούν το ήμισυ του εργατικού δυναμικού.
The workers worked like that for hours.	Οι εργάτες δούλευαν έτσι για ώρες.
Computer games, magazines and books were also popular.	Τα παιχνίδια στον υπολογιστή, τα περιοδικά και τα βιβλία ήταν επίσης δημοφιλή.
This approach is likely to lead to a stalemate.	Αυτή η προσέγγιση είναι πιθανό να προκαλέσει αδιέξοδο.
If a window breaks, it must be replaced.	Εάν ένα παράθυρο σπάσει, πρέπει να αντικατασταθεί.
Some species of animals disappear from time to time.	Ορισμένα είδη ζώων εξαφανίζονται από καιρό σε καιρό.
Calm down and get carried away less by public opinion!	Ηρεμήστε και παρασύρεστε λιγότερο από την κοινή γνώμη!
Move faster and you will burn!	Κινηθείτε πιο γρήγορα και θα καείτε!
Many criminals benefit from this trade.	Πολλοί εγκληματίες επωφελούνται από αυτό το εμπόριο.
There are two major political parties.	Υπάρχουν δύο μεγάλα πολιτικά κόμματα.
As the temperature dropped, a layer of ice formed.	Καθώς η θερμοκρασία έπεφτε, σχηματίστηκε ένα στρώμα πάγου.
Its scent is heavenly.	Το άρωμά του είναι παραδεισένιο.
The gender gap in the country is narrowing.	Το χάσμα των φύλων στη χώρα μειώνεται.
Her story has been published in many magazines.	Η ιστορία της έχει δημοσιευτεί σε πολλά περιοδικά.
We will have this discussion later.	Θα κάνουμε αυτή τη συζήτηση αργότερα.
Social activity increased during the party.	Η κοινωνική δραστηριότητα αυξήθηκε κατά τη διάρκεια του πάρτι.
One speaker remained in place.	Ένας ομιλητής έμεινε σταθερός στη θέση του.
The cows roar.	Οι αγελάδες μουγκρίζουν.
The baby drank milk.	Το μωρό έπινε γάλα.
Robocop had now become a cyborg cyborg.	Το Robocop είχε γίνει πλέον cyborg cyborg.
He has no sense of humor.	Δεν έχει αίσθηση του χιούμορ.
His head hits hard.	Το κεφάλι του χτυπάει δυνατά.
The province was notorious for its lawlessness.	Η επαρχία ήταν διαβόητη για την ανομία της.
I did not give you permission to go.	Δεν σου έδωσα την άδεια να πας.
Politicians are often criticized for lying to the public.	Οι πολιτικοί συχνά επικρίνονται επειδή λένε ψέματα στο κοινό.
The sewer system was in poor condition.	Το αποχετευτικό σύστημα ήταν σε κακή κατάσταση.
Water changes shape when it freezes.	Το νερό αλλάζει σχήμα όταν παγώνει.
The engineer blamed the government for the project's failure.	Ο μηχανικός κατηγόρησε την κυβέρνηση για την αποτυχία του έργου.
The shock from the meeting was severe.	Το σοκ από τη συνάντηση ήταν σοβαρό.
The circus came to town last month.	Το τσίρκο ήρθε στην πόλη τον περασμένο μήνα.
There was a growing anger among the population.	Υπήρχε μια αυξανόμενη οργή μεταξύ του πληθυσμού.
The restaurants were honest about what they did.	Τα εστιατόρια ήταν ειλικρινή για αυτό που έκαναν.
Life is uncertain.	Η ζωή είναι αβέβαιη.
They found the body lying on the grass.	Βρήκαν το σώμα πεσμένο στο γρασίδι.
However, it almost never happens.	Ωστόσο, σχεδόν ποτέ δεν συμβαίνει.
The fish move fast in the deep.	Τα ψάρια κινούνται γρήγορα στα βαθιά.
He is an intelligent child, with a strong mind.	Είναι ένα έξυπνο παιδί, με δυνατό μυαλό.
The dust storm has now subsided.	Η καταιγίδα σκόνης έχει πλέον υποχωρήσει.
The cost of living is higher than in other areas.	Το κόστος ζωής είναι υψηλότερο από ό,τι σε άλλες περιοχές.
Are there many beaches around?	Υπάρχουν πολλές παραλίες εδώ γύρω;
Thieves broke in and stole the family's finances.	Κλέφτες εισέβαλαν και έκλεψαν τις οικονομίες της οικογένειας.
This building is used for speeches and concerts.	Αυτό το κτίριο χρησιμοποιείται για ομιλίες και συναυλίες.
The majority of the villagers here are based on agriculture.	Η πλειοψηφία των χωρικών εδώ βασίζεται στη γεωργία.
The lion roared at the children.	Το λιοντάρι βρυχήθηκε στα παιδιά.
Artists affect people's lives in countless ways.	Οι καλλιτέχνες επηρεάζουν τη ζωή των ανθρώπων με αμέτρητους τρόπους.
This route is well traveled.	Αυτή η διαδρομή είναι καλοταξιδεμένη.
Each family received a small gift	Κάθε οικογένεια έλαβε ένα μικρό δώρο
He stole a crowbar.	Έκλεψε έναν λοστό.
I will take care of your pets for a week.	Θα προσέχω τα κατοικίδιά σας για μια εβδομάδα.
Provided practical training to medical students.	Παρείχε πρακτική εκπαίδευση στους φοιτητές της ιατρικής.
A black car sped across the road.	Ένα μαύρο αυτοκίνητο πέρασε με ταχύτητα στο δρόμο.
You have to play fair and according to the rules.	Πρέπει να παίξετε δίκαια και σύμφωνα με τους κανόνες.
Many men pursued jobs on earth.	Πολλοί άνδρες ακολούθησαν δουλειές στη γη.
Critics called his game trivial.	Οι κριτικοί χαρακτήρισαν το παιχνίδι του ως τετριμμένο.
They dated for many years.	Έκαναν ραντεβού για πολλά χρόνια.
The office has an open, informal atmosphere.	Το γραφείο έχει μια ανοιχτή, ανεπίσημη ατμόσφαιρα.
The stadium was crowded with beams.	Το γήπεδο ήταν κατάμεστο στα δοκάρια.
She dreams of becoming a model.	Ονειρεύεται να γίνει μοντέλο.
Mary and my sister live here.	Η Μαίρη και η αδερφή μου μένουν εδώ.
This lady is visiting your city.	Αυτή η κυρία επισκέπτεται την πόλη σας.
The peace lasted only a few months.	Η ειρήνη κράτησε μόνο λίγους μήνες.
Write the letter on company letterhead.	Γράψτε την επιστολή σε επιστολόχαρτο της εταιρείας.
He spent a lot of time protecting his crops from birds.	Πέρασε πολύ χρόνο προστατεύοντας τις καλλιέργειές του από τα πουλιά.
He abused her immediately.	Την κακοποίησε αμέσως.
You have to defend your principles.	Θα πρέπει να υπερασπιστείτε τις αρχές σας.
Friends and family attended his funeral.	Στην κηδεία του παρευρέθηκαν φίλοι και οικογένεια.
Violence has been used as a way to resolve disputes.	Η βία έχει χρησιμοποιηθεί ως τρόπος επίλυσης διαφορών.
They can hear footsteps in the hallway.	Μπορούν να ακούσουν βήματα στο διάδρομο.
February is the coldest month.	Ο Φεβρουάριος είναι ο πιο κρύος μήνας.
The ashes were scattered in the wind.	Οι στάχτες σκορπίστηκαν στον άνεμο.
Children will be vaccinated according to schedule.	Τα παιδιά θα λάβουν εμβολιασμούς σύμφωνα με το πρόγραμμα.
The eyes were deeply glued.	Τα μάτια ήταν βαθιά κολλημένα.
After jumping over the fence, the mountain lion froze.	Αφού πήδηξε πάνω από τον φράχτη, το λιοντάρι του βουνού πάγωσε.
It was an exciting time to live.	Ήταν μια συναρπαστική στιγμή για να ζήσω.
They went up to the river and crossed the bridge.	Ανέβηκαν στο ποτάμι και πέρασαν τη γέφυρα.
We added boiling water to the milk.	Προσθέσαμε στο γάλα βραστό νερό.
So he scalded.	Οπότε ζεμάτισε.
There was a strong smell of burnt.	Υπήρχε μια έντονη μυρωδιά καμένου.
He prefers to live alone.	Προτιμά να ζει μόνος.
The steak had a bloody taste.	Η μπριζόλα είχε αιματηρή γεύση.
They have to stay in a hotel.	Πρέπει να μένουν σε ξενοδοχείο.
You all look so tired.	Φαίνεστε όλοι τόσο κουρασμένοι.
Let's see what is in your office.	Ας δούμε τι υπάρχει στο γραφείο σας.
For you, this is a familiar sight.	Για εσάς, αυτό είναι ένα γνωστό θέαμα.
Notice the awkward symmetry of their faces.	Παρατήρησε την αμήχανη συμμετρία των προσώπων τους.
He reached out her hand and touched his cheek.	Άπλωσε το χέρι της και άγγιξε το μάγουλό του.
Find an empty milk carton.	Βρείτε ένα άδειο κουτί γάλακτος.
There are three main elements in iron and steel.	Υπάρχουν τρία κύρια στοιχεία στον σίδηρο και τον χάλυβα.
Pollution remains a serious problem.	Η ρύπανση παραμένει σοβαρό πρόβλημα.
The scales are measured in centimeters.	Η ζυγαριά μετριέται σε εκατοστά.
He rose slightly to his feet.	Σήκωσε ελαφρά στα πόδια του.
You lost water last year, didn't you?	Έχασες νερό πέρυσι, έτσι δεν είναι;
The velvety curls fell over his wide shoulders.	Οι βελούδινες μπούκλες έπεσαν πάνω από τους φαρδιούς ώμους του.
There is a hospital nearby.	Υπάρχει ένα νοσοκομείο κοντά.
The wet foliage shone in the sun.	Το υγρό φύλλωμα έλαμψε στον ήλιο.
They wear warm jackets.	Φορούν ζεστά σακάκια.
Given the crisis, there was little room for improvement.	Δεδομένης της κρίσης, υπήρχαν ελάχιστα περιθώρια βελτίωσης.
At the beginning of the story everything looks normal.	Στην αρχή της ιστορίας όλα μοιάζουν φυσιολογικά.
We wanted to discuss our strategy.	Θέλαμε να συζητήσουμε τη στρατηγική μας.
Her hands were covered with silver bracelets.	Τα χέρια της ήταν καλυμμένα με ασημένια βραχιόλια.
But where do they go when they leave?	Αλλά πού πάνε όταν φεύγουν;
Were you wearing gloves?	Φορούσες γάντια;
So he turned to the young woman.	Γύρισε λοιπόν στη νεαρή γυναίκα.
China has the most universities in the world.	Η Κίνα έχει τα περισσότερα πανεπιστήμια στον κόσμο.
I will help you set up a table in the garden.	Θα σε βοηθήσω να στήσεις ένα τραπέζι στον κήπο.
Water acquires different properties, depending on its temperature.	Το νερό αποκτά διαφορετικές ιδιότητες, ανάλογα με τη θερμοκρασία του.
Doctors warned that many children would die.	Οι γιατροί προειδοποίησαν ότι πολλά παιδιά θα πέθαιναν.
These "video games" are harmful.	Αυτά τα «βιντεοπαιχνίδια» είναι επιβλαβή.
Insert the tray outside to be washed.	Τοποθετήστε το δίσκο έξω για να πλυθεί.
The animal gave a mournful moan.	Το ζώο έδωσε ένα πένθιμο μουγκ.
Management gave each employee an increase.	Η διοίκηση έδωσε σε κάθε εργαζόμενο μια αύξηση.
The participants were excited.	Οι συμμετέχοντες ενθουσιάστηκαν.
There are still people untouched by the current.	Υπάρχουν ακόμα άνθρωποι ανέγγιχτοι από το ρεύμα.
He did not like coffee, although he did like the smell.	Δεν του άρεσε ο καφές, αν και του άρεσε η μυρωδιά.
The light rain blurred his face.	Η απαλή βροχή θόλωσε το πρόσωπό του.
The meal was made of many different dishes.	Το γεύμα ήταν φτιαγμένο από πολλά διαφορετικά φαγητά.
Her brother was in the Air Force.	Ο αδερφός της ήταν στην αεροπορία.
These are the symptoms of dementia.	Αυτά είναι τα συμπτώματα της άνοιας.
Throw away this rubbish.	Πετάξτε αυτά τα σκουπίδια.
Investigate the cause.	Ερεύνησε την αιτία.
When she heard the news, she ran to her mother.	Όταν έμαθε τα νέα, έτρεξε στη μητέρα της.
Residents, along with tourists, flooded the beaches.	Κάτοικοι, μαζί με τουρίστες, πλημμύρισαν τις παραλίες.
The teenager was on vacation with friends.	Ο έφηβος ήταν σε διακοπές με φίλους.
Education in this country is universal.	Η εκπαίδευση σε αυτή τη χώρα είναι καθολική.
Women and men had equal rights.	Γυναίκα και άνδρας είχαν ίσα δικαιώματα.
Three cabinets, each with a small opening on the side.	Τρία ντουλάπια, το καθένα με ένα μικρό άνοιγμα στο πλάι.
Historically, his religion was popular among religious people.	Ιστορικά, η θρησκεία του ήταν δημοφιλής μεταξύ των θρησκευόμενων.
They all looked old.	Όλοι έμοιαζαν παλιοί.
The city was separated from its rural environment.	Η πόλη αποσχίστηκε από το αγροτικό της περιβάλλον.
The politician was killed by a sniper.	Ο πολιτικός δολοφονήθηκε από ελεύθερο σκοπευτή.
Knowledge of this language disappears.	Η γνώση αυτής της γλώσσας εξαφανίζεται.
Translators are having a hard time today.	Οι μεταφραστές δυσκολεύονται σήμερα.
The leaves were water evaporating.	Τα φύλλα ήταν το νερό εξατμίζεται.
First, clean the wallpaper.	Πρώτα, καθαρίστε την ταπετσαρία.
It can not be completely eliminated.	Δεν μπορεί να εξαλειφθεί τελείως.
The pear blossomed.	Η αχλαδιά άνθισε.
The sunshine is warm, the crops are growing well.	Η ηλιοφάνεια είναι ζεστή, οι καλλιέργειες αναπτύσσονται καλά.
The history teacher was almost done.	Ο καθηγητής ιστορίας είχε σχεδόν τελειώσει.
After the storm, we called the demolition team.	Μετά την καταιγίδα, καλέσαμε την ομάδα κατεδάφισης.
Gary was desperate for love.	Ο Γκάρι ήταν απελπισμένος για αγάπη.
It was deserted, except for the soldier and his dog.	Ήταν έρημο, εκτός από τον στρατιώτη και τον σκύλο του.
Nothing less than a miracle worker will do.	Τίποτα λιγότερο από το θαυματουργό δεν θα κάνει.
Unlike most snakes, this snake eats insects.	Σε αντίθεση με τα περισσότερα φίδια, αυτό το φίδι τρώει έντομα.
This house has six bedrooms.	Αυτό το σπίτι έχει έξι υπνοδωμάτια.
Wash the peaches and then cut each one in half.	Πλένουμε τα ροδάκινα και μετά κόβουμε το καθένα στα δύο.
The referee whistles and interrupts the game.	Ο διαιτητής σφύριξε και διέκοψε το παιχνίδι.
We lived opposite a cafe.	Ζούσαμε απέναντι από ένα καφενείο.
Many foods are white.	Πολλά τρόφιμα είναι λευκά.
A complicated process, but worth it.	Μια περίπλοκη διαδικασία, αλλά αξίζει τον κόπο.
If you continue this behavior, you will be suspended.	Εάν συνεχίσετε αυτή τη συμπεριφορά, θα τεθείτε σε αναστολή.
Most books have topical issues.	Τα περισσότερα βιβλία έχουν επίκαιρα θέματα.
The seamstress wants us to meet at five.	Η μοδίστρα θέλει να βρεθούμε στις πέντε.
The soldiers shouted and flew forward.	Οι στρατιώτες φώναξαν και πέταξαν μπροστά.
The pattern seemed to be repeated endlessly.	Το μοτίβο φαινόταν να επαναλαμβάνεται ατελείωτα.
If you go to the festival, bring your violin.	Αν πας στο φεστιβάλ, φέρε το βιολί σου.
The room smelled of mold.	Το δωμάτιο είχε μια μυρωδιά μούχλας.
Farmers here must cultivate the land.	Οι αγρότες εδώ πρέπει να καλλιεργήσουν τη γη.
A ruthless dictator.	Ένας αδίστακτος δικτάτορας.
Many experts consider it something like a visionary.	Πολλοί ειδικοί τη θεωρούν κάτι σαν οραματιστής.
None of the proposals is generally accepted.	Καμία από τις προτάσεις δεν τυγχάνει γενικής αποδοχής.
What is the penalty for treason?	Ποιος είναι η ποινή για προδοσία;
Green causes allergies.	Το πράσινο προκαλεί αλλεργίες.
The barracks under the road were evacuated yesterday.	Οι στρατώνες κάτω από το δρόμο εκκενώθηκαν χθες.
The owner built the property in a new location.	Ο ιδιοκτήτης έχτισε το ακίνητο σε μια νέα τοποθεσία.
The earth is the birthplace of all life.	Η γη είναι η γενέτειρα κάθε ζωής.
Trees in the Baldai Forest are dying.	Τα δέντρα στο δάσος Baldai πεθαίνουν.
Many complained about the pigeons.	Πολλοί παραπονέθηκαν για τα περιστέρια.
She glanced at her husband.	Έριξε μια ματιά στον άντρα της.
Sometimes cases can be dangerous.	Μερικές φορές οι υποθέσεις μπορεί να είναι επικίνδυνες.
Make sure the potatoes are peeled.	Βεβαιωθείτε ότι οι πατάτες είναι ξεφλουδισμένες.
This city grew rapidly in population.	Αυτή η πόλη αυξήθηκε γρήγορα σε πληθυσμό.
These measurements were simple.	Αυτές οι μετρήσεις ήταν απλές.
This bridge crosses a mountain range.	Αυτή η γέφυρα διασχίζει μια οροσειρά.
He came up with an excuse to keep me out.	Επινόησε μια δικαιολογία για να με κρατήσει έξω.
The engineer claimed he was drunk.	Ο μηχανικός ισχυρίστηκε ότι ήταν μεθυσμένος.
Plants need light, air and water.	Τα φυτά χρειάζονται φως, αέρα και νερό.
Is country music popular in your country?	Η κάντρι μουσική είναι δημοφιλής στη χώρα σας;
The sprays are tested by volunteers.	Τα σπρέι δοκιμάζονται από εθελοντές.
My cat likes to drink milk.	Στη γάτα μου αρέσει να πίνει γάλα.
Glossary of terms	Λεξικό όρων
When it arrives, prepare the paper.	Όταν φτάσει, ετοιμάστε το χαρτί.
The trees tilt and tilt in the hot, dry wind.	Τα δέντρα γέρνουν και γέρνουν στον καυτό, ξηρό άνεμο.
Hair is softer than nails.	Τα μαλλιά είναι πιο απαλά από τα νύχια.
The horse turned to the side.	Το άλογο γύρισε στο πλάι.
He spends his free time reading in his favorite hammock.	Περνά τον ελεύθερο χρόνο του διαβάζοντας στην αγαπημένη του αιώρα.
This fruit is sweet.	Αυτό το φρούτο είναι γλυκό.
We saw a sign for the station in front.	Είδαμε μια πινακίδα για τον σταθμό μπροστά.
A movie with the actress.	Μια ταινία με την ηθοποιό.
He felt safe here.	Ένιωθε ασφαλής εδώ.
Despite their incredible speed, these creatures are peaceful.	Παρά την απίστευτη ταχύτητά τους, αυτά τα πλάσματα είναι ειρηνικά.
The doctor asked many questions.	Ο γιατρός έκανε πολλές ερωτήσεις.
This is our last warning.	Αυτή είναι η τελευταία μας προειδοποίηση.
The soldiers were confronted with their weapons.	Οι στρατιώτες στάθηκαν αντιμέτωποι με τα όπλα τους.
Trichocereus pachanoi	Trichocereus pachanoi
The teacher taught the group how to make sashimi.	Ο καθηγητής δίδαξε στην ομάδα πώς να φτιάχνουν σασίμι.
He always stood shoulder to shoulder.	Πάντα στέκονταν ώμο με ώμο.
This shield is dark gray.	Αυτή η ασπίδα είναι σκούρο γκρι.
Fewer tourists visit this park every year.	Λιγότεροι τουρίστες επισκέπτονται αυτό το πάρκο κάθε χρόνο.
Their lives will never be the same.	Η ζωή τους δεν θα είναι ποτέ η ίδια.
Tamerlane was in love with jihad.	Ο Ταμερλάνος ήταν ερωτευμένος με την τζιχάντ.
Guests include singers, dancers and communist leaders.	Στους καλεσμένους περιλαμβάνονται τραγουδιστές, χορευτές και κομμουνιστές ηγέτες.
The storm had cleared the air and cooled the night	Η καταιγίδα είχε καθαρίσει τον αέρα και είχε δροσίσει τη νύχτα
The director decided to film it.	Ο σκηνοθέτης αποφάσισε να το κινηματογραφήσει.
First, let's look at a test.	Αρχικά, ας εξετάσουμε ένα τεστ.
Everyone returned to the shelter.	Όλοι επέστρεψαν στο καταφύγιο.
Pour the mixture into the molds.	Ρίχνουμε το μείγμα στα φορμάκια.
The fisherman was swept away by strong currents	Ο ψαράς παρασύρθηκε από ισχυρά ρεύματα
All residents will be invited to the event.	Στην εκδήλωση θα είναι καλεσμένοι όλοι οι κάτοικοι.
The singer enchanted his audience with his music.	Ο τραγουδιστής μάγεψε το κοινό του με τη μουσική του.
Higher prices show more optimism.	Οι υψηλότερες τιμές δείχνουν μεγαλύτερη αισιοδοξία.
Although planted, these crops are constantly dying.	Αν και φυτεύονται, αυτές οι καλλιέργειες πεθαίνουν συνεχώς.
A knight was standing at the door, ready to fight.	Ένας ιππότης στεκόταν στην πόρτα, έτοιμος να πολεμήσει.
The staff is a cane.	Το προσωπικό είναι μπαστούνι.
Scientistsano from which they come.	Scientistsano από το οποίο προέρχονται.
Local leaders called on the authorities to intervene.	Οι τοπικοί ηγέτες ζήτησαν από τις αρχές να παρέμβουν.
The sale includes everything in stock.	Η πώληση περιλαμβάνει όλα σε απόθεμα.
The king was much loved by the subjects.	Ο βασιλιάς αγαπήθηκε πολύ από τους υπηκόους.
Many famous people have lived and worked here.	Πολλοί διάσημοι άνθρωποι έχουν ζήσει και εργαστεί εδώ.
Hearing this, the man sighed.	Ακούγοντας αυτό, ο άντρας αναστέναξε.
He thought we were friends.	Νόμιζε ότι ήμασταν φίλοι.
Technology could change the world.	Η τεχνολογία θα μπορούσε να αλλάξει τον κόσμο.
Conditions for late-night workers will improve this year.	Οι συνθήκες για τους εργαζόμενους αργά τη νύχτα θα βελτιωθούν φέτος.
The enemy army was approaching.	Ο εχθρικός στρατός πλησίαζε.
As the robber fled, he tore the ticket.	Καθώς ο ληστής τράπηκε σε φυγή, έσκισε το εισιτήριο.
Collects rare butterflies.	Μαζεύει σπάνιες πεταλούδες.
The melodic sound of her laughter filled the air.	Ο μελωδικός ήχος του γέλιου της γέμισε τον αέρα.
Their family was plagued by misfortunes.	Η οικογένειά τους μαστιζόταν από κακοτυχίες.
A promising young athlete.	Ένας πολλά υποσχόμενος νέος αθλητής.
The largest eel was about two meters long.	Το μεγαλύτερο χέλι είχε μήκος περίπου δύο μέτρα.
The company refused to move.	Η εταιρεία αρνήθηκε να μετακινηθεί.
They are here to discuss the problem.	Είναι εδώ για να συζητήσουν το πρόβλημα.
The higher you pay, the more access you have.	Όσο υψηλότερα πληρώνετε, τόσο περισσότερη πρόσβαση έχετε.
Their presence means that something will eventually eat them.	Η παρουσία τους σημαίνει ότι κάτι θα τους φάει τελικά.
The waves cast an eerie glow over the beach.	Τα κύματα ρίχνουν μια απόκοσμη λάμψη πάνω από την παραλία.
The dilapidated house looked dilapidated.	Το ερειπωμένο σπίτι φαινόταν ερειπωμένο.
He waived his debt.	Αποκήρυξε το χρέος του.
How is this different from a conga line?	Πώς διαφέρει αυτό από μια γραμμή conga;
What is the significance of this?	Ποια είναι η σημασία αυτού;
Absolutely!	Απολύτως!
Well, the joke is with you.	Λοιπόν, το αστείο είναι με εσένα.
Do not worry, just respond to a comment.	Μην ανησυχείτε, απλά απαντήστε σε μια παρατήρηση.
He bought a lot of eggs.	Αγόρασε πολλά αυγά.
Trees live for at least hundreds of years.	Τα δέντρα ζουν για τουλάχιστον εκατοντάδες χρόνια.
Equipment is prone to damage.	Ο εξοπλισμός είναι επιρρεπής σε βλάβες.
I prefer milk	Προτιμώ το γάλα
They formed a new government.	Δημιούργησαν νέα κυβέρνηση.
The flames took the flesh out of the bones.	Οι φλόγες έβγαλαν τη σάρκα από τα κόκαλα.
Scientists developed a theory that later proved to be correct.	Οι επιστήμονες ανέπτυξαν μια θεωρία που αργότερα αποδείχθηκε σωστή.
My diet is very healthy.	Η διατροφή μου είναι πολύ υγιεινή.
As a young player, he flooded with caution.	Ως νέος παίκτης, πλημμύρισε με προσοχή.
The city council made plans to improve local infrastructure.	Το δημοτικό συμβούλιο έκανε σχέδια για τη βελτίωση της τοπικής υποδομής.
The boss did not listen.	Το αφεντικό δεν το άκουγε.
Add a little salt to the loaf.	Για ρίξτε λίγο αλάτι στο καρβέλι.
The administrator is responsible for allocating resources.	Ο διαχειριστής είναι υπεύθυνος για την κατανομή των πόρων.
The use of low radioactive material in food is common.	Η χρήση χαμηλού ραδιενεργού υλικού στα τρόφιμα είναι συνηθισμένη.
This dish is easy to make, even for beginners.	Αυτό το πιάτο είναι εύκολο να γίνει, ακόμη και για αρχάριους.
First, we need strawberries.	Πρώτα, χρειαζόμαστε φράουλες.
Poachers, he said, pose a threat to wildlife.	Οι λαθροθήρες, είπε, αποτελούν απειλή για την άγρια ​​ζωή.
Knowledge gained through experience can not be proven.	Η γνώση που αποκτάται μέσω της εμπειρίας δεν μπορεί να αποδειχθεί.
There was a strong stench in the air.	Υπήρχε μια δυνατή δυσοσμία στον αέρα.
Coal and oil have been providing energy for over a century.	Ο άνθρακας και το πετρέλαιο παρείχαν την ενέργεια για πάνω από έναν αιώνα.
The water tower was a solitary solitary construction.	Ο υδάτινος πύργος ήταν μια μοναχική μοναχική κατασκευή.
These plants prefer warm areas with plenty of rain.	Αυτά τα φυτά προτιμούν θερμές περιοχές με άφθονη βροχή.
Police took the body to the morgue.	Οι αστυνομικοί οδήγησαν το πτώμα στο νεκροτομείο.
You seem to spend most of your daily life alone.	Φαίνεται ότι περνάτε το μεγαλύτερο μέρος της καθημερινότητάς σας μόνοι.
They planted an apple tree in their front yard.	Φύτεψαν μια μηλιά στην μπροστινή αυλή τους.
There are two high voltage cables along the bridge.	Υπάρχουν δύο καλώδια υψηλής τάσης κατά μήκος της γέφυρας.
The main points of a book are its main points.	Τα κυριότερα σημεία ενός βιβλίου είναι τα κύρια σημεία του.
Some trails were rocky and difficult to navigate.	Κάποια μονοπάτια ήταν βραχώδη και δύσκολα πλοηγημένα.
At night she lies alone in her bed.	Το βράδυ ξαπλώνει μόνη στο κρεβάτι της.
The government lost control of the situation.	Η κυβέρνηση έχασε τον έλεγχο της κατάστασης.
The company's share price plummeted in the news.	Η τιμή της μετοχής της εταιρείας έπεσε κατακόρυφα στις ειδήσεις.
She missed him so much.	Της έλειπε τόσο πολύ.
Everyone uses solar energy.	Όλοι χρησιμοποιούν ηλιακή ενέργεια.
This symbol is the seal of the kingdom.	Αυτό το σύμβολο είναι η σφραγίδα του βασιλείου.
The sound of rushing water filled my ears.	Ο ήχος του ορμητικού νερού γέμισε τα αυτιά μου.
He looked at his hands.	Κοίταξε τα χέρια του.
The judges handed down their verdict.	Οι δικαστές εξέδωσαν την κρίση τους.
The woman dyed her hair red.	Η γυναίκα έβαψε τα μαλλιά της κόκκινα.
This statue represents the founder of the city.	Αυτό το άγαλμα αντιπροσωπεύει τον ιδρυτή της πόλης.
The solar industry is expanding rapidly.	Η βιομηχανία ηλιακής ενέργειας επεκτείνεται ραγδαία.
A large animal has been identified.	Ένα μεγάλο ζώο έχει εντοπιστεί.
The students cheered as he entered the room.	Οι μαθητές επευφημούσαν καθώς μπήκε στην αίθουσα.
The storm delayed my return.	Η καταιγίδα καθυστέρησε την επιστροφή μου.
Many craftsmen lost their jobs when the factory closed.	Πολλοί τεχνίτες έχασαν τη δουλειά τους όταν το εργοστάσιο έκλεισε.
Put the book on the shelf.	Βάλτε το βιβλίο στο ράφι.
The fog had risen almost completely.	Η ομίχλη είχε σχεδόν ανέβει εντελώς.
A breathable atmosphere is essential for life.	Μια αναπνεύσιμη ατμόσφαιρα είναι απαραίτητη για τη ζωή.
His throat was dry.	Ο λαιμός του ήταν στεγνός.
Heavy rainfall causes extensive flooding.	Μια ισχυρή βροχόπτωση προκαλεί εκτεταμένες πλημμύρες.
He pushed her against the wall.	Την έσπρωξε στον τοίχο.
The peaches were so small and bitter.	Τα ροδάκινα ήταν τόσο μικρά και πικρά.
He lives far to the north.	Ζει πολύ στα βόρεια.
Can you tell me when the last bus leaves?	Μπορείτε να μου πείτε πότε φεύγει το τελευταίο λεωφορείο;
Physicists are investigating the effects of work.	Οι φυσικοί ερευνούν τις επιπτώσεις της εργασίας.
But the party is over now.	Αλλά το πάρτι τελείωσε τώρα.
Catholic missionaries founded the city.	Καθολικοί ιεραπόστολοι ίδρυσαν την πόλη.
The ant was walking together.	Το μυρμήγκι περπατούσε μαζί.
Her throat hurts.	Ο λαιμός της πονάει.
John expresses himself surprisingly well.	Ο Γιάννης εκφράζεται εκπληκτικά καλά.
The author shows a great understanding of animal behavior.	Ο συγγραφέας δείχνει μεγάλη κατανόηση της συμπεριφοράς των ζώων.
His engineer's job is to tune machines.	Η δουλειά του μηχανικού του είναι να συντονίζει μηχανές.
Researchers have not been able to measure grief.	Οι ερευνητές δεν κατάφεραν να μετρήσουν τη θλίψη.
The national team had a poor performance.	Η εθνική ομάδα είχε κακή απόδοση.
Glass bottles are much lighter and safer than cans.	Τα γυάλινα μπουκάλια είναι πολύ ελαφρύτερα και ασφαλέστερα από τα μεταλλικά κουτιά.
He was dressed in dark clothes and wore a hood.	Ήταν ντυμένος με σκούρα ρούχα και φορούσε κουκούλα.
Customer service helpline number.	Αριθμός γραμμής βοήθειας εξυπηρέτησης καταναλωτών.
My dears, be strong!	Αγαπητοί μου, να είστε δυνατοί!
I left in a hurry.	Έφυγα βιαστικά.
Their story is pointless.	Η ιστορία τους είναι άσκοπη.
We are going to have fun.	Θα πάμε να διασκεδάσουμε.
My friend was hungry.	Ο φίλος μου πεινούσε.
The cities of this region have a reputation for their poetry.	Οι πόλεις αυτής της περιοχής έχουν τη φήμη για την ποίησή τους.
Deep snow often hinders travel.	Το βαθύ χιόνι συχνά εμποδίζει τα ταξίδια.
The game was very demanding.	Το παιχνίδι ήταν πολύ απαιτητικό.
This room is warm.	Αυτό το δωμάτιο είναι ζεστό.
A ball of flour and prepare a soft dough.	Μια μπάλα αλεύρι και ετοιμάζουμε μια μαλακή ζύμη.
The shadow was so wide that the stars disappeared.	Η σκιά ήταν τόσο πλατιά που τα αστέρια εξαφανίστηκαν.
How do you make glue?	Πώς φτιάχνεις κόλλα;
What he did next was shocking.	Αυτό που έκανε μετά ήταν συγκλονιστικό.
Is it pleasant in the valleys?	Είναι ευχάριστο στις κοιλάδες;
Once you get used to it, you hardly notice it.	Μόλις το συνηθίσεις, δύσκολα το παρατηρείς.
He spoke slowly.	Μίλησε αργά.
The art exhibition will last two weeks.	Η καλλιτεχνική έκθεση θα διαρκέσει δύο εβδομάδες.
Imagine a world without gasoline.	Φανταστείτε έναν κόσμο χωρίς βενζίνη.
Immigration was not accepted.	Η μετανάστευση δεν έγινε δεκτή.
Everyone else is skating along the ice.	Όλοι οι άλλοι κάνουν πατίνια κατά μήκος του πάγου.
He leaned on the railing.	Έγειρε στο κάγκελο.
The gardens provided a welcome break from the busy city.	Οι κήποι παρείχαν ένα ευπρόσδεκτο διάλειμμα από την πολυσύχναστη πόλη.
Many patients prefer to stay in a psychiatric hospital.	Πολλοί ασθενείς προτιμούν να παραμείνουν σε ψυχιατρείο.
He was promoted to the rank of general.	Ανυψώθηκε στο βαθμό του στρατηγού.
The snow of the mountain had fallen.	Το χιόνι του βουνού είχε πέσει.
Removing more layers from the onion revealed a lot of dirt.	Η αφαίρεση περισσότερων στρωμάτων από το κρεμμύδι αποκάλυψε πολλή βρωμιά.
Their country is poor and underdeveloped.	Η χώρα τους είναι φτωχή και υπανάπτυκτη.
He spoke to the woman, but there was no answer.	Μίλησε στη γυναίκα, αλλά δεν υπήρξε απάντηση.
The trees in this forest are tall.	Τα δέντρα σε αυτό το δάσος είναι ψηλά.
The wind was blowing on his back.	Ο άνεμος χτυπούσε στην πλάτη του.
Include only the most important details.	Συμπεριλάβετε μόνο τις πιο σημαντικές λεπτομέρειες.
Sports facilities are becoming increasingly popular.	Οι αθλητικές εγκαταστάσεις γίνονται όλο και πιο δημοφιλείς.
This program will significantly reduce pollution.	Αυτό το πρόγραμμα θα μειώσει σημαντικά τη ρύπανση.
There are many endangered species.	Υπάρχουν πολλά είδη ζώων που εξαφανίζονται.
Although quite expensive, these dresses are out of fashion.	Αν και αρκετά ακριβά, αυτά τα φορέματα είναι εκτός μόδας.
Sometimes used as light.	Μερικές φορές χρησιμοποιείται ως φως.
She encouraged him to write his own story.	Τον ενθάρρυνε να γράψει τη δική του ιστορία.
The landscape here is incredibly beautiful.	Το τοπίο εδώ είναι απίστευτα όμορφο.
Sometimes, the milk thickens naturally, even without wire.	Μερικές φορές, το γάλα πυκνώνει φυσικά, ακόμη και χωρίς σύρμα.
This is a story that children will love.	Αυτή είναι μια ιστορία που θα αρέσει στα παιδιά.
The woman was wearing a red dress.	Η γυναίκα φορούσε ένα κόκκινο φόρεμα.
The surgeon performed the operation with ease.	Ο χειρουργός έκανε την επέμβαση με ευκολία.
The eagle grabbed the rabbit with its sharp beak.	Ο αετός άρπαξε το κουνέλι με το κοφτερό ράμφος του.
The tour guide pointed out points of interest.	Ο ξεναγός επεσήμανε σημεία ενδιαφέροντος.
It is forbidden to build a house on this land.	Απαγορεύεται η οικοδόμηση σπιτιού σε αυτή τη γη.
You would not believe how sophisticated some of these devices are.	Δεν θα πιστεύατε πόσο εξελιγμένες είναι μερικές από αυτές τις συσκευές.
Always make sure to press this patch firmly.	Να φροντίζετε πάντα να πιέζετε σταθερά αυτό το έμπλαστρο.
Parts of the monument are collapsing.	Τμήματα του μνημείου καταρρέουν.
Links to relevant pages.	Οι σύνδεσμοι οδηγούν σε σχετικές σελίδες.
Fission is a source of energy.	Η σχάση είναι πηγή ενέργειας.
The board voted only for the salary increase.	Το διοικητικό συμβούλιο ψήφισε μόνο του αύξηση μισθού.
Often, financial failure can be traced to poor leadership.	Συχνά, η οικονομική αποτυχία μπορεί να εντοπιστεί σε κακή ηγεσία.
The hawk with the eyes of the eagle made circles from above.	Το γεράκι με τα μάτια του αετού έκανε κύκλους από πάνω.
The lake is deep.	Η λίμνη είναι βαθιά.
This will be painful.	Αυτό θα είναι οδυνηρό.
Banners hung on either side of the altar.	Εκατέρωθεν του βωμού κρέμονταν πανό.
The hot air is rising, so be careful where you stand.	Ο ζεστός αέρας ανεβαίνει, οπότε να είστε προσεκτικοί που στέκεστε.
Are there cat lovers out there?	Υπάρχουν γατόφιλοι εκεί έξω;
There are many different types of music.	Υπάρχουν πολλά διαφορετικά είδη μουσικής.
All food is vegetarian here.	Όλα τα φαγητά είναι χορτοφαγικά εδώ.
His technique was, in my opinion, unique.	Η τεχνική του ήταν, κατά τη γνώμη μου, μοναδική.
Boiling water is safer to use than cold water.	Το βραστό νερό είναι πιο ασφαλές στη χρήση από το κρύο νερό.
Their food was rich in carbohydrates.	Η τροφή τους ήταν πλούσια σε υδατάνθρακες.
A bride needs a sari, jewelry and a groom.	Μια νύφη χρειάζεται ένα σάρι, κοσμήματα και έναν γαμπρό.
He was vicious.	Ήταν μοχθηρός.
The new legislation negatively affects their quality of life.	Η νέα νομοθεσία επηρεάζει αρνητικά την ποιότητα ζωής τους.
The lawyer's report contained many condemnatory details.	Η έκθεση του δικηγόρου περιείχε πολλές καταδικαστικές λεπτομέρειες.
Think of your red rose now.	Σκεφτείτε τώρα το κόκκινο τριαντάφυλλό σας.
The politician was aware of the scandal.	Ο πολιτικός γνώριζε το σκάνδαλο.
She was also a woman of the world.	Ήταν επίσης μια γυναίκα του κόσμου.
The researchers presented the case at a conference.	Οι ερευνητές παρουσίασαν την υπόθεση σε ένα συνέδριο.
Heavy rains caused floods in many parts of the city.	Η ισχυρή βροχόπτωση προκάλεσε πλημμύρες σε πολλές περιοχές της πόλης.
Their analysis and interpretations were completely distorted.	Η ανάλυση και οι ερμηνείες τους ήταν εντελώς στρεβλά.
The train creaked as it stopped.	Το τρένο έτριξε καθώς σταμάτησε.
Experience is the best teacher.	Η εμπειρία είναι ο καλύτερος δάσκαλος.
My sister takes care of our mother.	Η αδερφή μου φροντίζει τη μητέρα μας.
He has no close friends to talk to.	Δεν έχει στενούς φίλους να μιλήσει.
This research is top secret.	Αυτή η έρευνα είναι άκρως απόρρητη.
Disappeared in the green forest.	Εξαφανίστηκε στο καταπράσινο δάσος.
I have to take a taxi to the convention center.	Πρέπει να πάρω ταξί για το συνεδριακό κέντρο.
Daniel said he was suffering from anxiety.	Ο Ντάνιελ είπε ότι υπέφερε από άγχος.
The shrewd politician won the masses.	Ο επιτήδειος πολιτικός κέρδισε τις μάζες.
We thought we lost you.	Νομίζαμε ότι σε χάσαμε.
I will not agree with your terms.	Δεν θα συμφωνήσω με τους όρους σου.
His face lit up.	Το πρόσωπό του φωτίστηκε.
The apple looks a little green.	Το μήλο φαίνεται λίγο πράσινο.
When people were talking, their voices were louder and louder.	Όταν ο κόσμος μιλούσε, η φωνή του ήταν δυνατή και δυνατή.
I looked at her with admiration.	Την κοίταξα με θαυμασμό.
The sun slipped behind the hazy horizon.	Ο ήλιος γλίστρησε πίσω από τον μουντό ορίζοντα.
Newspapers, magazines and similar magazines rarely contain serious criticism.	Οι εφημερίδες, τα περιοδικά και παρόμοια περιοδικά σπάνια περιέχουν σοβαρή κριτική.
The use of glue is increasing all over the world.	Η χρήση της κόλλας αυξάνεται σε όλο τον κόσμο.
Light rain fell on the glass.	Απαλή βροχή έπεσε πάνω στο τζάμι.
Often, students stay at the university and then go elsewhere.	Συχνά, οι φοιτητές μένουν στο πανεπιστήμιο και μετά πηγαίνουν αλλού.
Many eagles congregate in this area.	Πολλοί αετοί συγκεντρώνονται σε αυτήν την περιοχή.
The moon was half full.	Το φεγγάρι ήταν μισογεμάτο.
Rainforests are important because they provide oxygen.	Τα τροπικά δάση είναι σημαντικά επειδή παρέχουν οξυγόνο.
The young couple promised their love.	Το νεαρό ζευγάρι υποσχέθηκε τον έρωτά του.
They fell to the ground.	Έπεσαν στο έδαφος.
Elizabeth was not very religious.	Η Ελισάβετ δεν ήταν ιδιαίτερα θρησκευόμενη.
Each mouse click is accompanied by an audible signal.	Κάθε κλικ του ποντικιού συναντιέται με ένα ηχητικό σήμα.
She advised him to see a doctor.	Τον συμβούλεψε να δει έναν γιατρό.
I prefer tea to coffee.	Προτιμώ το τσάι από τον καφέ.
Put the tomatoes in the pot!	Ρίξτε τις ντομάτες στην κατσαρόλα!
Public transport must be a key priority.	Τα μέσα μαζικής μεταφοράς πρέπει να αποτελούν βασική προτεραιότητα.
He did not know that his girlfriend had betrayed him.	Δεν ήξερε ότι η κοπέλα του τον είχε προδώσει.
He told us many stories of his youth.	Μας είπε πολλές ιστορίες της νιότης του.
The only qualifications required are enthusiasm and confidence.	Τα μόνα προσόντα που απαιτούνται είναι ο ενθουσιασμός και η αυτοπεποίθηση.
It was life as usual.	Ήταν η ζωή ως συνήθως.
Their jurisdiction covers the entire state.	Η δικαιοδοσία τους καλύπτει ολόκληρο το κράτος.
He could not find a job after college.	Δεν μπορούσε να βρει δουλειά μετά το κολέγιο.
Working manually on dry ground	Les travaux manquaient en terre cuite
These relics were stolen and smuggled out of the country.	Τα κειμήλια αυτά κλάπηκαν και μεταφέρθηκαν λαθραία από τη χώρα.
He barely raises his voice.	Μετά βίας υψώνει τη φωνή του.
The stadium can never be beautiful.	Το γήπεδο δεν μπορεί ποτέ να είναι όμορφο.
Less rain falls in the mountains every year.	Λιγότερες βροχές πέφτουν στα βουνά κάθε χρόνο.
Heat the water to boiling point.	Ζεσταίνουμε το νερό σε σημείο βρασμού.
The initial line contains one or two adjectives.	Η αρχική γραμμή περιέχει ένα ή δύο επίθετα.
The simple dinner did the trick.	Το απλό δείπνο έκανε το κόλπο.
Vegetarians will not eat meat or fish products.	Οι χορτοφάγοι δεν θα τρώνε κρέας ή προϊόντα ψαριών.
Farmers need to plant fast-growing crops.	Οι αγρότες πρέπει να φυτεύουν καλλιέργειες που αναπτύσσονται γρήγορα.
Governments and companies rarely make accurate predictions.	Οι κυβερνήσεις και οι εταιρείες σπάνια κάνουν σωστές τις προβλέψεις τους.
Parents entrust their children to maids.	Οι γονείς εμπιστεύονται τα παιδιά τους στις υπηρέτριες.
Have you ever traveled by train?	Ταξίδεψες ποτέ με τρένο;
Remove the yellow skin.	Αφαιρέστε την κίτρινη φλούδα.
No one wants to pay higher taxes.	Κανείς δεν θέλει να πληρώσει υψηλότερους φόρους.
The animals were hunted for their skin.	Τα ζώα κυνηγήθηκαν για το δέρμα τους.
It was an unusual experiment.	Ήταν ένα ασυνήθιστο πείραμα.
The corpse was covered with a blanket.	Το πτώμα ήταν καλυμμένο με μια κουβέρτα.
I took notes on my massage every day.	Έκανα σημειώσεις για το μασάζ μου κάθε μέρα.
She lost her family in the war.	Έχασε την οικογένειά της στον πόλεμο.
The farmer fed the chickens with corn.	Ο αγρότης τάιζε τα κοτόπουλα με καλαμπόκι.
Swimming in the rivers is prohibited.	Το κολύμπι στα ποτάμια απαγορεύεται.
Stop harvesting from the forest.	Σταματήστε τη συγκομιδή από το δάσος.
The tribe had been chasing this land for centuries.	Η φυλή είχε κυνηγήσει αυτή τη γη για αιώνες.
Numerical information expressed in words is called words.	Οι αριθμητικές πληροφορίες που εκφράζονται με λέξεις ονομάζονται λέξεις.
I must do that.	Πρέπει να το κάνω αυτό.
Apple trees do not appear in this climate.	Οι μηλιές δεν εμφανίζονται σε αυτό το κλίμα.
The courts refused to hear the case.	Τα δικαστήρια αρνήθηκαν να ακούσουν την υπόθεση.
There is no reason to be nervous.	Δεν υπάρχει λόγος να είσαι νευρικός.
The practical issues were dealt with very effectively.	Τα πρακτικά θέματα αντιμετωπίστηκαν πολύ αποτελεσματικά.
Go very fast.	Πήγαινε πολύ γρήγορα.
It comes from a sea creature.	Προέρχεται από ένα πλάσμα της θάλασσας.
He was exhausted, having run two marathons.	Ήταν εξαντλημένος, έχοντας τρέξει δύο μαραθώνιους.
He often violated traffic rules.	Συχνά παραβίαζε τους κανόνες κυκλοφορίας.
Look at these poor kids.	Κοιτάξτε αυτά τα φτωχά παιδιά.
Nothing will really make it difficult to leave.	Τίποτα δεν θα κάνει πραγματικά τη δυσκολία να φύγει.
It was thrown into the air.	Πετάχτηκε στον αέρα.
His dream came true.	Το όνειρό του έγινε πραγματικότητα.
A black veil hid its features.	Ένα μαύρο πέπλο έκρυβε τα χαρακτηριστικά της.
Soon people got used to city life.	Σύντομα οι άνθρωποι συνήθισαν τη ζωή της πόλης.
They decided to imitate the herd.	Αποφάσισαν να μιμηθούν το κοπάδι.
A circus acrobat in flight.	Ένας ακροβάτης τσίρκου εν πτήσει.
A nice fog swept over the heath.	Μια ωραία ομίχλη παρασύρθηκε πάνω από το ρείκι.
Many ideas in modern physics challenge our prejudices.	Πολλές ιδέες στη σύγχρονη φυσική αμφισβητούν τις προκαταλήψεις μας.
Although this monument was built a long time ago, it still stands.	Αν και αυτό το μνημείο χτίστηκε πριν από πολύ καιρό, εξακολουθεί να στέκεται.
The court refused to dismiss the charges.	Το δικαστήριο αρνήθηκε να απορρίψει τις κατηγορίες.
She felt angry and sad.	Ένιωθε θυμωμένη και λυπημένη.
He won several awards.	Κέρδισε αρκετές διακρίσεις.
He would like to take a trip abroad.	Θα ήθελε να κάνει ένα ταξίδι στο εξωτερικό.
The soldiers did not begin to conquer.	Οι στρατιώτες δεν ξεκίνησαν να κατακτήσουν.
He was known for making wise decisions.	Ήταν γνωστός για τη λήψη σοφών αποφάσεων.
The man jumped two meters in the air!	Ο άνδρας πήδηξε δύο μέτρα στον αέρα!
Two ripe bananas were lying on the counter.	Δύο ώριμες μπανάνες ήταν ξαπλωμένες στον πάγκο.
This was to be a fun night.	Αυτό έπρεπε να είναι μια διασκεδαστική βραδιά.
Clouds hung over the desert.	Τα σύννεφα κρέμονταν πάνω από την έρημο.
The cowardly squirrel drives away noisily.	Ο δειλός σκίουρος απομακρύνεται θορυβωδώς.
Inland people are often happy.	Οι άνθρωποι που ζουν στην ενδοχώρα είναι συχνά ευτυχισμένοι.
Her sister ran to greet him.	Η αδερφή της έτρεξε να τον χαιρετήσει.
The brothers were very close.	Τα αδέρφια ήταν πολύ δεμένα.
Climbing this mountain requires endurance.	Η αναρρίχηση σε αυτό το βουνό απαιτεί αντοχές.
He had a serious hangover.	Είχε σοβαρό hangover.
A bright moon shone through the clouds.	Ένα λαμπερό φεγγάρι έλαμψε μέσα από τα σύννεφα.
The strainers will drain the water of the pasta.	Τα σουρωτήρι θα στραγγίσουν το νερό των ζυμαρικών.
He commented in a caustic style.	Σχολίασε με καυστικό ύφος.
Viruses could spread quickly through shared equipment.	Οι ιοί θα μπορούσαν να εξαπλωθούν γρήγορα μέσω κοινόχρηστου εξοπλισμού.
Health has become a priority for many of the rich.	Η υγεία έγινε προτεραιότητα για πολλούς από τους πλούσιους.
I will refund the money.	Θα επιστρέψω τα χρήματα.
Psychology is the scientific study of the mind.	Η ψυχολογία είναι η επιστημονική μελέτη του νου.
The area was almost completely untapped at the time.	Η περιοχή ήταν σχεδόν εντελώς ανεκμετάλλευτη εκείνη την εποχή.
What happens after death?	Τι συμβαίνει μετά τον θάνατο;
Doctors are rapidly developing a vaccine.	Οι γιατροί αναπτύσσουν γρήγορα ένα εμβόλιο.
He drank a sip of water.	Ήπιε μια γουλιά νερό.
The days get colder and colder in winter.	Οι μέρες γίνονται όλο και πιο κρύες τον χειμώνα.
As the days passed, her voice grew louder.	Όσο περνούσαν οι μέρες, η φωνή της δυνάμωνε.
Remember to season the meat beforehand!	Θυμηθείτε να καρυκεύετε το κρέας από πριν!
Illustrated poetry with line drawings.	Εικονογραφεί ποίηση με γραμμικά σχέδια.
Add a little sugar to the apple.	Ρίξτε λίγη ζάχαρη στο μήλο.
People have lost confidence in the government.	Ο κόσμος έχασε την εμπιστοσύνη του στην κυβέρνηση.
He realized he was dying.	Κατάλαβε ότι πέθαινε.
The armies came out on the field, lined up in perfect order.	Οι στρατοί βγήκαν στο πεδίο, παρατεταγμένοι σε τέλεια διάταξη.
Should they pray loudly in church?	Πρέπει να προσεύχονται δυνατά στην εκκλησία;
The king asked for silence.	Ο βασιλιάς ζήτησε σιωπή.
The courtroom was in disarray.	Η αίθουσα του δικαστηρίου ήταν σε αναστάτωση.
The king called his favorite adviser for advice.	Ο βασιλιάς κάλεσε τον αγαπημένο του σύμβουλο για συμβουλές.
The voice was so soft it could hardly be heard.	Η φωνή ήταν τόσο απαλή που μετά βίας ακουγόταν.
The contractors insist they did an excellent job.	Οι εργολάβοι επιμένουν ότι έκαναν εξαιρετική δουλειά.
Firefighters did not allow anyone to approach the truck.	Οι πυροσβέστες δεν επέτρεψαν σε κανέναν να πλησιάσει το φορτηγό.
Fill the container with water.	Γεμίστε το δοχείο με νερό.
He raised his hands to heaven and cried.	Σήκωσε τα χέρια του στον ουρανό και έκλαψε.
Never, under any arm or leg, surrender.	Ποτέ, κάτω από κανένα χέρι ή πόδι, μην παραδοθούμε.
The old lady was known for celebrating her birthday.	Η ηλικιωμένη κυρία ήταν γνωστή για τον εορτασμό των γενεθλίων της.
Equally important is the land that supplies them with food.	Εξίσου σημαντική είναι η γη που προμηθεύει την τροφή τους.
The painter later admitted that he had done it.	Ο ζωγράφος αργότερα παραδέχτηκε ότι το είχε κάνει.
Carefully pour the mixture into the mold.	Έριξε προσεκτικά το μείγμα στη φόρμα.
We need political reforms as a first step.	Χρειαζόμαστε πολιτικές μεταρρυθμίσεις, ως πρώτο βήμα.
The mayor signed an executive decree.	Ο δήμαρχος υπέγραψε εκτελεστικό διάταγμα.
He looked at them carefully and frowned.	Τους κοίταξε προσεκτικά και συνοφρυώθηκε.
The girl's sleep was disturbed that night.	Ο ύπνος του κοριτσιού ήταν ταραγμένος εκείνο το βράδυ.
Young people like to visit castles.	Στους νέους αρέσει να επισκέπτονται τα κάστρα.
The child was motionless on the side of the road.	Το παιδί βρισκόταν ακίνητο στην άκρη του δρόμου.
Foreign exchange markets have been deregulated.	Οι αγορές συναλλάγματος έχουν απορρυθμιστεί.
He remembered an incident when his mother died.	Θυμήθηκε ένα περιστατικό όταν πέθανε η μητέρα του.
The couple celebrated their anniversary.	Το ζευγάρι γιόρτασε την επέτειό του.
The clinic emptied as the patients fled.	Η κλινική άδειασε καθώς οι ασθενείς τράπηκαν σε φυγή.
Man, woman and child all responded to the invading army.	Άνδρας, γυναίκα και παιδί, όλοι απάντησαν στον στρατό εισβολής.
I met her at a restaurant last night.	Την συνάντησα σε ένα εστιατόριο χθες το βράδυ.
The road was full of rubble.	Ο δρόμος ήταν γεμάτος μπάζα.
Put the cloth on the fire.	Ρίξτε το πανί στη φωτιά.
They always laughed.	Πάντα γελούσαν.
America is a melting pot.	Η Αμερική είναι ένα χωνευτήρι.
He suffered from high blood pressure.	Υπέφερε από υψηλή αρτηριακή πίεση.
Her success in her new job was widely recognized.	Η επιτυχία της στη νέα της δουλειά αναγνωρίστηκε ευρέως.
He gave a discreet nod, showing that the horse was moving.	Έδωσε ένα διακριτικό νεύμα, δείχνοντας ότι το άλογο κινείται.
The fire needed more wood.	Η φωτιά χρειαζόταν κι άλλα ξύλα.
Glass is used as a building material.	Το γυαλί χρησιμοποιείται ως δομικό υλικό.
We will meet at the office upstairs.	Θα συναντηθούμε στο γραφείο του επάνω ορόφου.
Mercury was judged to be poisonous.	Ο υδράργυρος κρίθηκε δηλητηριώδης.
He expected the reward to be generous.	Περίμενε ότι η αμοιβή θα ήταν γενναιόδωρη.
The big dog is brown.	Ο μεγαλόσωμος σκύλος είναι καφέ.
According to our traditions.	Σύμφωνα με τις δικές μας παραδόσεις.
The villagers have stolen from the sanctuary.	Οι χωρικοί έχουν κλέψει από το ιερό.
Ladies in delicate silk dresses passed by.	Πέρασαν κυρίες με ντελικάτα μεταξωτά φορέματα.
This village is quite small.	Αυτό το χωριό είναι αρκετά μικρό.
An opposing politician made an unexpected move.	Ένας αντίπαλος πολιτικός έκανε μια απροσδόκητη κίνηση.
Their job is to protect people.	Η δουλειά τους είναι να προστατεύουν τους ανθρώπους.
When the opportunity arose, he seized it.	Όταν παρουσιάστηκε η ευκαιρία, την άρπαξε.
They celebrated the anniversary with flowers and champagne.	Γιόρτασαν την επέτειο με λουλούδια και σαμπάνια.
We will use more flour than sugar.	Θα χρησιμοποιήσουμε περισσότερο αλεύρι παρά ζάχαρη.
Wisely, they reversed their decision.	Με σύνεση, αντέστρεψαν την απόφασή τους.
She likes to play with dolls and stuffed animals.	Της αρέσει να παίζει με κούκλες και λούτρινα ζωάκια.
He has high hopes for the future.	Διατηρεί μεγάλες ελπίδες για το μέλλον.
Writing is important, don't you think?	Το γράψιμο είναι σημαντικό, δεν νομίζεις;
Their atmosphere was wonderful.	Η ατμόσφαιρα τους ήταν υπέροχη.
Horizon works with himself.	Ο Horizon συνεργάζεται με τον εαυτό του.
Scientists have cloned sheep.	Οι επιστήμονες έχουν κλωνοποιήσει πρόβατα.
My little nephew really enlightens my life.	Ο μικρός μου ανιψιός μου φωτίζει πραγματικά τη ζωή.
This piglet lived in a straw house.	Αυτό το γουρουνάκι ζούσε σε ένα σπίτι από άχυρο.
Bombs exploded around her.	Γύρω της έσκαγαν βόμβες.
The villagers call this area "the land of beauty".	Οι κάτοικοι του χωριού αποκαλούν αυτή την περιοχή «η χώρα της ομορφιάς».
The dance will be presented by an ethnic tribe.	Ο χορός θα παρουσιαστεί από εθνοτική φυλή.
I will make you cotton shirts.	Θα σου φτιάξω βαμβακερά πουκάμισα.
The inhabitants are largely conservative people.	Οι κάτοικοι είναι σε μεγάλο βαθμό συντηρητικός λαός.
So he took the girl to his house.	Πήρε λοιπόν το κορίτσι στο σπίτι του.
We must ensure that this business succeeds.	Πρέπει να διασφαλίσουμε ότι αυτή η επιχείρηση θα πετύχει.
The statue was covered with dust.	Το άγαλμα καλύφθηκε με σκόνη.
The hole was dug by hand using shovels and pickaxes.	Η τρύπα σκάφτηκε με το χέρι χρησιμοποιώντας φτυάρια και αξίνες.
The children relied on the kindness of strangers.	Τα παιδιά βασίζονταν στην καλοσύνη των ξένων.
Countries must resolve their differences diplomatically	Οι χώρες πρέπει να επιλύσουν τις διαφορές τους διπλωματικά
The houses were small and dilapidated.	Τα σπίτια ήταν μικρά και ερειπωμένα.
The local population was decimated by the plague.	Ο ντόπιος πληθυσμός αποδεκατίστηκε από την πανούκλα.
We offered to help the family.	Προσφερθήκαμε να βοηθήσουμε την οικογένεια.
This plant blooms in summer.	Αυτό το φυτό ανθίζει το καλοκαίρι.
The destruction of the environment will harm future generations.	Η καταστροφή του περιβάλλοντος θα βλάψει τις μελλοντικές γενιές.
I used very weak tea.	Χρησιμοποίησα πολύ αδύναμο τσάι.
For example, one could consider several questions.	Για παράδειγμα, θα μπορούσε κανείς να εξετάσει διάφορες ερωτήσεις.
This guy was in the spell of some magic spell.	Αυτός ο τύπος βρισκόταν στο ξόρκι κάποιου μαγικού ξόρκι.
An elephant rushed tired into the forest.	Ένας ελέφαντας όρμησε κουρασμένος μέσα στο δάσος.
Potatoes are a vital source of carbohydrates.	Οι πατάτες είναι ζωτικής σημασίας πηγή υδατανθράκων.
The festival usually lasts three days.	Το φεστιβάλ διαρκεί συνήθως τρεις μέρες.
When the child was a child his parents often argued.	Όταν το παιδί ήταν παιδί οι γονείς του μάλωναν συχνά.
Alas, her dream never came true.	Αλίμονο, το όνειρό της δεν έγινε ποτέ πραγματικότητα.
The community leader was elected without a rival.	Ο κοινοτικός αρχηγός εξελέγη χωρίς αντίπαλο.
Two men are charged with the murder of a local official.	Δύο άνδρες κατηγορούνται για τη δολοφονία ενός τοπικού αξιωματούχου.
Put on your music player and let's dance.	Φορέστε το music player σας και ας χορέψουμε.
What impressed me was the silence.	Αυτό που μου έκανε εντύπωση ήταν η σιωπή.
The lord did not want to give his favor.	Ο άρχοντας δεν ήθελε να δώσει την εύνοιά του.
How much will the meal cost?	Πόσο θα κοστίσει το γεύμα;
Their teenage sons were silent.	Οι έφηβοι γιοι τους ήταν σιωπηλοί.
She decided to send a message to her relative.	Αποφάσισε να στείλει ένα μήνυμα στον συγγενή της.
The government has introduced a new plan to curb crime.	Η κυβέρνηση θέσπισε ένα νέο σχέδιο για τον περιορισμό του εγκλήματος.
The deposit is refundable when you return the car.	Η προκαταβολή επιστρέφεται όταν επιστρέψετε το αυτοκίνητο.
He therefore considered the discussion to be justified.	Ως εκ τούτου, θεώρησε ότι η συζήτηση ήταν δικαιολογημένη.
A rowing boat swept away.	Μια βάρκα με κωπηλασία παρέσυρε.
The children were thrilled when they received a large gift.	Τα παιδιά ενθουσιάστηκαν όταν πήραν ένα μεγάλο δώρο.
This machine is rarely used these days.	Αυτό το μηχάνημα χρησιμοποιείται σπάνια, αυτές τις μέρες.
Watch what men say, but watch what they do.	Προσέξτε τι λένε οι άντρες, αλλά προσέξτε τι κάνουν.
I would also like to learn more about programming.	Θα ήθελα επίσης να μάθω περισσότερα για τον προγραμματισμό.
Do not enter the room unless requested to do so.	Μην μπείτε στο δωμάτιο αν δεν σας ζητηθεί.
In the meantime, the scientists were speechless.	Στο μεταξύ, οι επιστήμονες έμειναν άφωνοι.
You are lazy.	Είσαι τεμπέλης.
The judge ruled in favor of the plaintiff.	Ο δικαστής αποφάνθηκε υπέρ του ενάγοντος.
This poem was written in couplets with a rhyme.	Το ποίημα αυτό γράφτηκε σε δίστιχα με ομοιοκαταληξία.
He pulled out the burning fragment with his bare hands.	Έβγαλε το φλεγόμενο θραύσμα με γυμνά χέρια.
Rice fields and tea plantations are scattered in the valley.	Ορυζώνες και φυτείες τσαγιού είναι διάσπαρτες στην κοιλάδα.
How important is friendship?	Πόσο σημαντική είναι η φιλία;
How can we be sure that this will not happen again?	Πώς μπορούμε να βεβαιωθούμε ότι αυτό δεν θα συμβεί ξανά;
I followed him down the stairs.	Τον ακολούθησα κάτω από τις σκάλες.
He started running.	Άρχισε να τρέχει.
He used to be addicted to computer games.	Κάποτε ήταν εθισμένος στα παιχνίδια στον υπολογιστή.
Each line of computer code is called a routine.	Κάθε γραμμή κώδικα υπολογιστή ονομάζεται ρουτίνα.
The animals fell back in fear.	Τα ζώα έπεσαν πίσω έντρομα.
The cave is full of sensitive stalactites.	Το σπήλαιο είναι γεμάτο με ευαίσθητους σταλακτίτες.
The general advisor of the dictionary was acquired.	Ο γενικός σύμβουλος του λεξικού αποκτήθηκε.
The boat slowly drifted into the river.	Η βάρκα παρέσυρε αργά στο ποτάμι.
The foundations of knowledge are built in this way.	Τα θεμέλια της γνώσης χτίζονται με αυτόν τον τρόπο.
For some, it is a symbol of peaceful resistance.	Για κάποιους, είναι σύμβολο ειρηνικής αντίστασης.
The fish ate the worms.	Τα ψάρια έφαγαν τα σκουλήκια.
Chemicals can cause skin burns, rashes and or cancer.	Οι χημικές ουσίες μπορεί να προκαλέσουν δερματικά εγκαύματα, εξανθήματα και ή καρκίνο.
Demand for milk is growing rapidly.	Η ζήτηση για γάλα αυξάνεται ραγδαία.
Life was hard when he was young.	Η ζωή ήταν δύσκολη όταν ήταν νέος.
Oil is also used in the manufacture of plastics.	Το λάδι χρησιμοποιείται επίσης στην κατασκευή πλαστικών.
First of all, let's locate the roots.	Πρώτα από όλα, ας εντοπίσουμε τις ρίζες.
In recent decades, however, education has been achieved.	Τις τελευταίες δεκαετίες, ωστόσο, η εκπαίδευση έχει επιτευχθεί.
Only smart people understand the meaning of life.	Μόνο οι έξυπνοι άνθρωποι καταλαβαίνουν το νόημα της ζωής.
The tower houses a radio telescope.	Ο πύργος στεγάζει ένα ραδιοτηλεσκόπιο.
Troops fired tear gas at protesters.	Τα στρατεύματα έριξαν δακρυγόνα στους διαδηλωτές.
So they put the matter to rest.	Έτσι έβαλαν το θέμα να ξεκουραστεί.
This is often a problem with teens.	Αυτό είναι συχνά ένα πρόβλημα με τους εφήβους.
Some experts believe that this is the beginning of a trend.	Ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι αυτή είναι η αρχή μιας τάσης.
A board game for two players.	Ένα επιτραπέζιο παιχνίδι για δύο παίκτες.
When they ate a large meal, they went to bed.	Όταν έφαγαν ένα μεγάλο γεύμα, πήγαν για ύπνο.
Her lectures were met with skepticism.	Οι διαλέξεις της αντιμετωπίστηκαν με σκεπτικισμό.
In a way, he was an ordinary child.	Από μια άποψη, ήταν ένα απλό παιδί.
It could activate its hidden time forces.	Θα μπορούσε να ενεργοποιεί τις κρυμμένες χρονικές δυνάμεις του.
Wisdom is hard to find in our day.	Η σοφία είναι δύσκολο να βρεθεί στην εποχή μας.
He has seven older brothers.	Έχει επτά μεγαλύτερα αδέρφια.
But they did not expect to act so soon.	Δεν περίμεναν όμως να δράσουν τόσο σύντομα.
The bird landed on a branch with moss.	Το πουλί προσγειώθηκε σε ένα κλαδί με βρύα.
Both water sources are polluted.	Οι δύο πηγές νερού είναι μολυσμένες.
He made quite strong comments and the crowd was making fun of him.	Έκανε αρκετά δυνατά σχόλια και το πλήθος κορόιδευε.
The greedy crowd shouted to come in.	Το άπληστο πλήθος φώναξε να μπει μέσα.
This courageous act gave her a medal.	Αυτή η θαρραλέα πράξη της χάρισε ένα μετάλλιο.
Many students were unhappy with the proposed reforms.	Πολλοί φοιτητές ήταν δυσαρεστημένοι με τις προτεινόμενες μεταρρυθμίσεις.
The city was full of cash.	Η πόλη ήταν γεμάτη κόσμο με μετρητά.
The police spokesman declined to comment.	Ο εκπρόσωπος της αστυνομίας αρνήθηκε να σχολιάσει.
Old and withered.	Παλιά και μαραμένα.
We would like to thank you for your support.	Θα θέλαμε να σας ευχαριστήσουμε για την υποστήριξή σας.
The queen has complete confidence in his leadership.	Η βασίλισσα έχει απόλυτη εμπιστοσύνη στην ηγεσία του.
How is the economy doing?	Πώς πάει η οικονομία;
Write a poem about something even more boring than overcrowding.	Γράψε ένα ποίημα για κάτι ακόμα πιο βαρετό από τον υπερπληθυσμό.
He hates leaving home.	Μισεί να φεύγει από το σπίτι.
This was an act of war.	Αυτή ήταν μια πράξη πολέμου.
Your hat is waterproof, but you will need an umbrella.	Το καπέλο σας είναι αδιάβροχο, αλλά θα χρειαστείτε μια ομπρέλα.
The younger sibling is calmer and more restrained.	Το μικρότερο αδερφάκι είναι πιο ήσυχο και συγκρατημένο.
The winds were blowing steadily from the sea.	Οι άνεμοι έπνεαν σταθερά από τη θάλασσα.
There is a nail protruding from the wall.	Υπάρχει ένα καρφί που προεξέχει από τον τοίχο.
My head started to hurt.	Το κεφάλι μου άρχισε να πονάει.
Maintains a clean office.	Διατηρεί ένα καθαρό γραφείο.
People's misery is driven by inequality.	Η δυστυχία των ανθρώπων οδηγείται από την ανισότητα.
All tribes speak the same language.	Όλες οι φυλές μιλούν την ίδια γλώσσα.
Try hanging the clothes on the line to dry.	Δοκιμάστε να κρεμάσετε τα ρούχα στη γραμμή για να στεγνώσουν.
He fainted at the sight.	Λιποθύμησε στο θέαμα.
The success of this endeavor is questionable.	Η επιτυχία αυτού του εγχειρήματος είναι αμφίβολη.
The trainer was wearing white.	Ο εκπαιδευτής φορούσε λευκά.
They could not locate him.	Δεν κατάφεραν να τον εντοπίσουν.
The airport is within walking distance of the city center.	Το αεροδρόμιο βρίσκεται σε κοντινή απόσταση με τα πόδια από το κέντρο της πόλης.
He was shot several times.	Πυροβολήθηκε πολλές φορές.
So he was a bit busy.	Οπότε ήταν κάπως απασχολημένος.
The passage lasted several hours.	Το πέρασμα κράτησε αρκετές ώρες.
The children soon returned to their play.	Τα παιδιά επέστρεψαν σύντομα στο παιχνίδι τους.
Another boy was standing nearby.	Ένα άλλο αγόρι στεκόταν κοντά.
How much did you pay for the ticket?	Πόσο πλήρωσες το εισιτήριο;
Divorce rates are rising rapidly.	Τα ποσοστά διαζυγίων αυξάνονται ραγδαία.
The man walked to a nearby market.	Ο άνδρας περπάτησε σε μια κοντινή αγορά.
Poor health and lack of education are big problems here.	Η κακή υγεία και η έλλειψη εκπαίδευσης είναι μεγάλα προβλήματα εδώ.
All employees will be paid part-time.	Όλοι οι εργαζόμενοι θα πληρώνονται με μεροκάματο.
The farmer agreed to go, reluctantly.	Ο αγρότης συμφώνησε να πάει, απρόθυμα.
There was only one horse in town.	Υπήρχε μόνο ένα άλογο στην πόλη.
He brought me his manuscript.	Μου έφερε το χειρόγραφό του.
Well, do it next time.	Λοιπόν, κάντε το την επόμενη φορά.
A person's social status is determined by his wealth.	Η κοινωνική θέση ενός ατόμου καθορίζεται από τον πλούτο του.
Inventories are expected soon.	Οι απογραφές αναμένονται σύντομα.
This island has rich resources, including oil.	Αυτό το νησί έχει πλούσιους πόρους, συμπεριλαμβανομένου του πετρελαίου.
The water was unusually cold.	Το νερό ήταν ασυνήθιστα κρύο.
Butterscotch cake is a classic dessert.	Το κέικ Butterscotch είναι ένα κλασικό επιδόρπιο.
He died of heart disease.	Πέθανε από καρδιακή νόσο.
After weeks of kneeling, no progress was made.	Μετά από εβδομάδες ικεσίας, δεν σημειώθηκε καμία πρόοδος.
He practiced archery for a while.	Ασκήθηκε για λίγο στην τοξοβολία.
Pour the lemon juice into the jug.	Ρίξτε το χυμό λεμονιού στην κανάτα.
The servant went to serve the master.	Ο υπηρέτης πήγε να υπηρετήσει τον αφέντη.
Put the batter in the oven.	Ρίξτε το κουρκούτι στο φούρνο.
This place is visited by tourists.	Αυτό το μέρος επισκέπτονται τουρίστες.
He shouted at them.	Τους φώναξε.
These tests are important.	Αυτά τα τεστ είναι σημαντικά.
The flowers in this garden are really beautiful.	Τα λουλούδια σε αυτόν τον κήπο είναι πραγματικά όμορφα.
The holidays were originally celebrated by servants.	Οι διακοπές γιορτάζονταν αρχικά από υπηρέτες.
Tourists enjoy traveling here all year round.	Οι τουρίστες απολαμβάνουν να ταξιδεύουν εδώ, όλο το χρόνο.
Wash the dishes in the sink.	Έπλυνε τα πιάτα στο νεροχύτη.
The line is moving fast.	Η γραμμή κινείται με γοργούς ρυθμούς.
She washed her hands in the sink.	Έπλυνε τα χέρια της στο νεροχύτη.
Too often, people try to avoid change out of fear.	Πολύ συχνά, οι άνθρωποι προσπαθούν να αποφύγουν την αλλαγή από φόβο.
He rubbed his temples.	Έτριψε τους κροτάφους του.
I'm worried about my future.	Ανησυχώ για το μέλλον μου.
Plants are in danger of extinction.	Τα φυτά κινδυνεύουν να σβήσουν.
The plague spread rapidly throughout the country.	Η πανώλη εξαπλώθηκε γρήγορα σε όλη τη χώρα.
The house is still under construction.	Το σπίτι είναι ακόμα υπό κατασκευή.
His performance in the arena was masterful.	Οι επιδόσεις του στην αρένα ήταν αριστοτεχνικές.
I was called for tea.	Με κάλεσαν για τσάι.
A mood of despair pervades the music.	Μια διάθεση απελπισίας διαπερνά τη μουσική.
No consolation here!	Καμία παρηγοριά εδώ!
They said the building needed renovation.	Είπαν ότι το κτίριο χρειάζεται ανακαίνιση.
One day, they caught the flu.	Μια μέρα, έπεσαν με γρίπη.
This path will lead to the waterfalls.	Αυτό το μονοπάτι θα οδηγήσει στους καταρράκτες.
I thanked him for his kindness.	Τον ευχαρίστησα για την καλοσύνη του.
The floor was covered with pine needles.	Το πάτωμα ήταν καλυμμένο με πευκοβελόνες.
Well, he worked hard.	Λοιπόν, δούλεψε σκληρά.
The meeting was short.	Η συνάντηση ήταν σύντομη.
The soldiers were sent to the border.	Οι στρατιώτες στάλθηκαν στα σύνορα.
Our library system	Το σύστημα της βιβλιοθήκης μας
We opened fire on them.	Ανοίξαμε πυρ εναντίον τους.
The president was visiting the city.	Ο πρόεδρος επισκεπτόταν την πόλη.
Almost everyone was drunk.	Σχεδόν όλοι ήταν μεθυσμένοι.
The young man's idea was good.	Η ιδέα του νεαρού ήταν καλή.
The culture of the city is characterized by a lack of individualism.	Ο πολιτισμός της πόλης χαρακτηρίζεται από έλλειψη ατομικισμού.
The winds passed my hair in my eyes.	Οι άνεμοι πέρασαν τα μαλλιά μου στα μάτια μου.
He told me that he spent three months in the hospital.	Μου είπε ότι πέρασε τρεις μήνες στο νοσοκομείο.
She avoided looking at him.	Απέφυγε να τον κοιτάξει.
There was air outside.	Έξω έπνεε αέρας.
The fog lifted the day we left.	Η ομίχλη σήκωσε τη μέρα που φύγαμε.
The robber held them at gunpoint.	Ο ληστής τους κράτησε υπό την απειλή όπλου.
A woman will not leave her village for marriage.	Μια γυναίκα δεν θα εγκαταλείψει το χωριό της για γάμο.
Make sure all words are uppercase.	Βεβαιωθείτε ότι όλες οι λέξεις είναι κεφαλαία.
She posed in a silly outfit.	Πόζαρε με μια ανόητη στολή.
Some of her friends teased her.	Κάποιοι φίλοι της την πείραξαν.
She wants to impress her colleagues.	Θέλει να εντυπωσιάσει τους συναδέλφους της.
Upstairs, the kindergarten was dark and quiet.	Στον επάνω όροφο, το νηπιαγωγείο ήταν σκοτεινό και ήσυχο.
He refused to cooperate.	Αρνήθηκε να συνεργαστεί.
Bread is good, but vegetables are cold.	Το ψωμί είναι καλό, αλλά τα λαχανικά είναι κρύα.
Skip the salt.	Παραλείψτε το αλάτι.
Bears are used to living in these forests.	Οι αρκούδες συνηθίζουν να ζουν σε αυτά τα δάση.
After decades of economic stagnation, analysts predict a reversal.	Μετά από δεκαετίες οικονομικής στασιμότητας, οι αναλυτές προβλέπουν μια ανατροπή.
The air smelled of wet wood.	Ο αέρας μύριζε υγρό ξύλο.
Wait for him to walk on the moon one day.	Περίμενε να περπατήσει στο φεγγάρι κάποια μέρα.
There were three oranges in my basket.	Στο καλάθι μου υπήρχαν τρία πορτοκάλια.
The young mother lay on the bed, exhausted.	Η νέα μητέρα ξάπλωσε στο κρεβάτι, εξαντλημένη.
The bus is full, but we expect more passengers.	Το λεωφορείο είναι γεμάτο, αλλά περιμένουμε περισσότερους επιβάτες.
She was devoted to her family.	Ήταν αφοσιωμένη στην οικογένειά της.
As the years passed, my eyes turned yellow.	Καθώς περνούσαν τα χρόνια, τα μάτια μου έγιναν κίτρινα.
The last mile is always the hardest.	Το τελευταίο μίλι είναι πάντα το πιο δύσκολο.
Chimpanzees and bonobos are our closest relatives.	Οι χιμπατζήδες και τα μπονόμπο είναι οι πιο στενοί μας συγγενείς.
Do not leave fingerprints on the glasses.	Μην αφήνετε δαχτυλικά αποτυπώματα στα γυαλιά.
Some religious sects believe in reincarnation.	Ορισμένες θρησκευτικές αιρέσεις πιστεύουν στη μετενσάρκωση.
The factory supplies raw materials to many industries.	Το εργοστάσιο προμηθεύει πρώτες ύλες σε πολλές βιομηχανίες.
The garment industry will shrink significantly.	Η βιομηχανία ενδυμάτων θα μειωθεί σημαντικά.
His conviction was overturned on appeal.	Η καταδίκη του ανατράπηκε στην έφεση.
The punishment was severe.	Η τιμωρία ήταν σκληρή.
The cathedral bells rang for the last time.	Οι καμπάνες του καθεδρικού ναού χτυπούσαν για τελευταία φορά.
He was awake, dizzy with fear.	Ήταν ξύπνιος, ζαλισμένος από φόβο.
Our life became very difficult.	Η ζωή μας έγινε πολύ δύσκολη.
Throw the cloth in the basin.	Πέταξε το ύφασμα στη λεκάνη.
When we die, our bodies are cremated.	Όταν πεθαίνουμε, τα σώματά μας αποτεφρώνονται.
Here are various types of stone.	Εδώ βρίσκονται διάφορα είδη πέτρας.
The government's response to the coup was swift.	Η αντίδραση της κυβέρνησης στο πραξικόπημα ήταν γρήγορη.
The project was more than a dream.	Το έργο ήταν κάτι περισσότερο από ένα όνειρο.
The army is an organized social group.	Ο στρατός είναι μια οργανωμένη κοινωνική ομάδα.
Scientists have tried to better understand this phenomenon.	Οι επιστήμονες προσπάθησαν να κατανοήσουν καλύτερα αυτό το φαινόμενο.
The milk should have a uniform, thick texture.	Το γάλα πρέπει να έχει ομοιόμορφη, παχιά υφή.
The villagers regularly swept their houses.	Οι χωρικοί σκούπιζαν τακτικά τα σπίτια τους.
Birds, sheep and cattle grazed on the hillside.	Τα πουλιά, τα πρόβατα και τα βοοειδή έβοσκαν στην πλαγιά του λόφου.
Iron is often converted to steel.	Ο σίδηρος συχνά μετατρέπεται σε χάλυβα.
The government introduced environmental regulations.	Η κυβέρνηση εισήγαγε περιβαλλοντικούς κανονισμούς.
Of course not that matters, he thought.	Όχι βέβαια ότι έχει σημασία, σκέφτηκε.
A fire was burning in the hearth.	Μια φωτιά έκαιγε στην εστία.
The executives did not discuss his decision.	Τα στελέχη δεν συζήτησαν την απόφασή του.
You can not trust a book collector.	Δεν μπορείς να εμπιστευτείς έναν συλλέκτη βιβλίων.
He has been serving in this office ever since.	Από τότε υπηρετεί σε αυτό το γραφείο.
As he heads to the gate, he meets a woman.	Καθώς κατευθύνεται προς την πύλη, συναντά μια γυναίκα.
The nation has the strongest industrial sector in the world.	Το έθνος έχει τον ισχυρότερο βιομηχανικό τομέα στον κόσμο.
We also brought a wok.	Φέραμε και ένα γουόκ.
They announced their intention to fight.	Ανακοίνωσαν την πρόθεσή τους να πολεμήσουν.
He continues to help the needy in his community.	Συνεχίζει να βοηθά τους άπορους της κοινότητάς του.
Her torso swayed gently in the breeze.	Ο κορμός της ταλαντεύτηκε απαλά στο αεράκι.
The builders built a brick wall around his house.	Οι κτίστες έχτισαν έναν τοίχο από τούβλα γύρω από το σπίτι του.
The volcano erupted ten minutes ago.	Το ηφαίστειο εξερράγη πριν από δέκα λεπτά.
Researchers are trying to gather a complete picture.	Οι ερευνητές προσπαθούν να συγκεντρώσουν μια πλήρη εικόνα.
The cake was inedible.	Το κέικ ήταν μη βρώσιμο.
The dancers on stage swirled in rhythmic patterns.	Οι χορευτές στη σκηνή στροβιλίζονταν σε ρυθμικά μοτίβα.
The system crashed during the presentation	Το σύστημα κατέρρευσε κατά τη διάρκεια της παρουσίασης
I understand that my father died.	Καταλαβαίνω ότι ο πατέρας μου πέθανε.
He picked flowers every spring.	Μάζευε λουλούδια κάθε άνοιξη.
However, this is not the case.	Ωστόσο, αυτό δεν ισχύει.
The cat sat on the windowsill.	Η γάτα κάθισε στο περβάζι.
Cut a cockroach.	Έκοψε μια κατσαρίδα.
He made the most money in the company.	Κέρδισε τα περισσότερα χρήματα στην εταιρεία.
It is an instrument used in music.	Είναι ένα όργανο που χρησιμοποιείται στη μουσική.
They tried to change the data to match their views.	Προσπάθησαν να αλλάξουν τα δεδομένα για να ταιριάζουν με τις απόψεις τους.
From this they deduced an equation.	Από αυτό έβγαλαν μια εξίσωση.
The farms were deserted.	Οι φάρμες ερήμωσαν.
Standard insulation measures, such as double glazing, will help.	Τα τυπικά μέτρα μόνωσης, όπως τα διπλά τζάμια, θα βοηθήσουν.
This part of the city is polluted.	Αυτό το μέρος της πόλης είναι μολυσμένο.
The master called the apprentices to him.	Ο κύριος κάλεσε τους μαθητευόμενους κοντά του.
The drought was devastating.	Η ξηρασία ήταν καταστροφική.
This is the worst case scenario.	Αυτή είναι η χειρότερη δυνατή κατάσταση.
The newspaper is a vehicle for disseminating information.	Η εφημερίδα είναι όχημα διάδοσης πληροφοριών.
They had all failed in their quest for happiness.	Όλοι είχαν αποτύχει στην προσπάθειά τους για ευτυχία.
Our car breaks down whenever we need it most.	Το αυτοκίνητό μας χαλάει όποτε το χρειαζόμαστε περισσότερο.
Pour the contents of the bag into the pot.	Ρίξτε το περιεχόμενο της σακούλας στην κατσαρόλα.
One is right.	Το ένα είναι σωστό.
Harvested grains are stored in large silos.	Τα σιτηρά που συγκομίζονται αποθηκεύονται σε μεγάλα σιλό.
The next paragraph describes an old legend.	Η επόμενη παράγραφος περιγράφει έναν παλιό θρύλο.
If money is not a problem,	Εάν τα χρήματα δεν είναι πρόβλημα,
Watermelon peels were thrown in the trash.	Οι φλούδες από καρπούζι τις πετούσαν στα σκουπίδια.
The rich wear colorful clothes.	Οι πλούσιοι φορούν πολύχρωμα ρούχα.
The hotelier greeted her warmly.	Ο ξενοδόχος τη χαιρέτησε θερμά.
A fine powder is produced during the process.	Κατά τη διαδικασία παράγεται μια λεπτή σκόνη.
The baseball player hits the ball.	Το κτύπημα παίκτη του μπέιζμπολ αιωρήθηκε προς την μπάλα.
The water was muddy.	Το νερό ήταν λασπωμένο.
My grandparents moved to the city from the countryside.	Οι παππούδες μου μετακόμισαν στην πόλη από την επαρχία.
I felt he was lying.	Ένιωσα ότι έλεγε ψέματα.
An orchestra accompanies costumed performers.	Μια ορχήστρα συνοδεύει κουστουμαρισμένους ερμηνευτές.
This country has a serious problem with racism.	Αυτή η χώρα έχει σοβαρό πρόβλημα με τον ρατσισμό.
The windmill does not turn.	Ο ανεμόμυλος δεν γυρίζει.
The borders were divided into many small areas.	Τα σύνορα χωρίστηκαν σε πολλές μικρές περιοχές.
A sad end to an otherwise happy day.	Ένα θλιβερό τέλος σε μια κατά τα άλλα χαρούμενη μέρα.
He left work early.	Έφυγε νωρίς από τη δουλειά.
The birds are looking for shelter in the forests.	Τα πουλιά αναζητούν καταφύγιο στα δάση.
No one showed up at the docks.	Κανείς δεν εμφανίστηκε στις αποβάθρες.
A spokesman declined to comment.	Ένας εκπρόσωπος αρνήθηκε να σχολιάσει.
We must act quickly to recover the debt.	Θα πρέπει να δράσουμε γρήγορα για να ανακτήσουμε το χρέος.
He still believed he was guilty.	Πίστευε ακόμα ότι ήταν ένοχος.
Scientists continue to discover new species.	Οι επιστήμονες συνεχίζουν να ανακαλύπτουν νέα είδη.
The food prepared as well as the inn was something rare.	Το φαγητό που παρασκευάστηκε καθώς και το πανδοχείο ήταν κάτι σπάνιο.
The windows were closed.	Τα παράθυρα ήταν κλειστά.
Algae flowers can be seen growing in the lake.	Στη λίμνη φαίνονται άνθη φυκιών να αναπτύσσονται.
Significant work remains to be done.	Απομένει να γίνει σημαντική δουλειά.
These reports will greatly enhance our management.	Αυτές οι αναφορές θα ενισχύσουν σημαντικά τη διαχείρισή μας.
Horses are often used in logging.	Τα άλογα χρησιμοποιούνται συχνά στην επιχείρηση υλοτομίας.
This proposal put an end to the debate.	Αυτή η πρόταση έβαλε τέλος στη συζήτηση.
He quickly reached the farm.	Έφτασε γρήγορα στο αγρόκτημα.
The mid-tidal zones offer a rich variety of life.	Οι μεσοπαλιρροϊκές ζώνες προσφέρουν μια πλούσια ποικιλία ζωής.
The divided faith of the soldiers often led to their downfall.	Η διχασμένη πίστη των στρατιωτών συχνά οδηγούσε στην πτώση τους.
Creativity is often rejected as the prerogative of the elite.	Η δημιουργικότητα συχνά απορρίπτεται ως προνόμιο της ελίτ.
Researchers say deforestation is exacerbating global warming.	Οι ερευνητές λένε ότι η αποψίλωση των δασών επιδεινώνει την υπερθέρμανση του κλίματος.
What advice could he give?	Τι συμβουλή θα μπορούσε να δώσει;
Fruits are added to breakfast cereals.	Τα φρούτα προστίθενται στα δημητριακά πρωινού.
She wondered where her husband was.	Αναρωτήθηκε πού ήταν ο άντρας της.
Her favorite song was playing on the radio.	Το αγαπημένο της τραγούδι έπαιζε στο ραδιόφωνο.
There seems to be no end to such violence.	Φαίνεται ότι δεν υπάρχει τέλος σε μια τέτοια βία.
The road crosses the city.	Ο δρόμος διασχίζει την πόλη.
The merchandise consists of a men's soccer uniform.	Το εμπόρευμα αποτελείται από ανδρική στολή ποδοσφαίρου.
Everyone despised him for his cowardice.	Όλοι τον περιφρονούσαν για τη δειλία του.
The government continued its relentless pursuit of peace.	Η κυβέρνηση συνέχισε την αδιάκοπη επιδίωξη της ειρήνης.
How can something so rich be so poor?	Πώς μπορεί κάτι τόσο πλούσιο να είναι τόσο φτωχό;
Those who believe in reincarnation have nothing to fear.	Όσοι πιστεύουν στη μετενσάρκωση δεν έχουν να φοβηθούν τίποτα.
The boy is lying on the grass.	Το αγόρι απλώνεται στο γρασίδι.
The demolition of the old house was a mess.	Η κατεδάφιση του παλιού σπιτιού ήταν μια ακατάστατη υπόθεση.
Ketchup, mustard, zest and chili pepper.	Κέτσαπ, μουστάρδα, απόλαυση και πιπεριά τσίλι.
Farmers farmers work hard.	Οι αγρότες αγρότες δουλεύουν σκληρά.
A light snow began to fall.	Ένα ελαφρύ χιόνι άρχισε να πέφτει.
She packed her bags and went home.	Ετοίμασε τις βαλίτσες της και πήγε σπίτι.
I treated him very well and he did not resist.	Του φέρθηκα πολύ καλά και δεν αντιστάθηκε.
The answer is always the same.	Η απάντηση είναι πάντα η ίδια.
But others say it's a natural biological function.	Αλλά άλλοι λένε ότι είναι μια φυσική βιολογική λειτουργία.
The volcano is erupting.	Το ηφαίστειο εκρήγνυται.
The key can only be used once.	Το κλειδί μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο μία φορά.
It is a talent that few have.	Είναι ένα ταλέντο που λίγοι έχουν.
To calculate the perimeter of a rectangle, extend the sides.	Για να υπολογίσετε την περίμετρο ενός ορθογωνίου, επεκτείνετε τις πλευρές.
She was upset about the rising sea level.	Εκείνη στενοχωρήθηκε για την άνοδο της στάθμης της θάλασσας.
The speaker announced that the sun was setting.	Ο ομιλητής ανακοίνωσε ότι ο ήλιος έδυε.
The government will vigorously pursue its policies.	Η κυβέρνηση θα συνεχίσει δυναμικά τις πολιτικές της.
He entered the building, his sharp eyes looking at the room.	Μπήκε στο κτίριο, με τα κοφτερά μάτια του να κοιτάζουν το δωμάτιο.
Having recovered, he made a full recovery.	Έχοντας αναρρώσει, έκανε πλήρη ανάρρωση.
Both buffalo and bull are farm animals.	Τόσο ο βούβαλος όσο και ο ταύρος είναι ζώα φάρμας.
The waiter must leave this menu on the table.	Ο σερβιτόρος πρέπει να αφήσει αυτό το μενού στο τραπέζι.
The barcode was scanned.	Ο γραμμωτός κώδικας σαρώθηκε.
You do not have a fun personality.	Δεν έχετε διασκεδαστική προσωπικότητα.
For years, he was the leader of the tribe.	Για χρόνια, ήταν ο αρχηγός της φυλής.
The children were treated for shock.	Τα παιδιά υποβλήθηκαν σε θεραπεία για σοκ.
He was the one who hacked the tangled vines.	Ήταν αυτός που χακάρισε τα μπερδεμένα κλήματα.
They arrived home exhausted but happy.	Έφτασαν στο σπίτι εξαντλημένοι, αλλά χαρούμενοι.
The coffee was hot and bitter.	Ο καφές ήταν ζεστός και πικρός.
Most ocean fish are caught using nets.	Τα περισσότερα ψάρια του ωκεανού αλιεύονται χρησιμοποιώντας δίχτυα.
You can also use two forks.	Μπορείτε επίσης να χρησιμοποιήσετε δύο πιρούνια.
This machine can cut steel quickly and accurately.	Αυτό το μηχάνημα μπορεί να κόψει χάλυβα γρήγορα και με ακρίβεια.
The castor oil plant yields very little.	Το φυτό καστορέλαιο αποδίδει πολύ λίγα.
The social studies program culminates with a final exam.	Το πρόγραμμα κοινωνικών σπουδών κορυφώνεται με μια τελική εξέταση.
There is an activity cell in the basement.	Υπάρχει μια κυψέλη δραστηριότητας στο υπόγειο.
Recent sales have been rapid.	Οι πρόσφατες πωλήσεις ήταν ραγδαίες.
She looked at him in terror.	Τον κοίταξε τρομοκρατημένη.
Cleaning the windows.	Καθαρισμός των παραθύρων.
The heating bill will be paid soon.	Ο λογαριασμός θέρμανσης εξοφλείται σύντομα.
The city, devastated by the civil war, has been rebuilt.	Η πόλη, κατεστραμμένη από τον εμφύλιο πόλεμο, έχει ξαναχτιστεί.
Water is ubiquitous.	Το νερό είναι πανταχού παρόν.
He resigned ashamed.	Παραιτήθηκε ντροπιασμένος.
The car was not very economical.	Το αυτοκίνητο δεν ήταν πολύ οικονομικό.
The graph shows an increase in demand for energy drinks.	Το γράφημα δείχνει αύξηση της ζήτησης για ενεργειακά ποτά.
Her efforts have been hampered by a lack of funding.	Οι προσπάθειές της παρεμποδίστηκαν από την έλλειψη χρηματοδότησης.
The coins have the shape of a brother's head.	Τα νομίσματα έχουν σχήμα κεφαλής αδελφών.
Unicorns can be seen in some parts of this area.	Μονόκεροι μπορούν να φανούν σε ορισμένα μέρη αυτής της περιοχής.
The nature of the rule is unclear.	Η φύση του κανόνα είναι ασαφής.
The man who does not follow the rules of society is punished.	Ο άνθρωπος που δεν ακολουθεί τους κανόνες της κοινωνίας τιμωρείται.
The army plans to build more barracks.	Ο στρατός σχεδιάζει να χτίσει περισσότερους στρατώνες.
A cream with a viscous texture.	Μια κρέμα με παχύρρευστη υφή.
They built their wooden hut from trees.	Έφτιαξαν την ξύλινη καλύβα τους από δέντρα.
The intention behind this was noble.	Η πρόθεση πίσω από αυτό ήταν ευγενής.
Teenage boy slipped papers under the door.	Το έφηβο αγόρι γλίστρησε τα χαρτιά κάτω από την πόρτα.
The workers were fired without notice.	Οι εργαζόμενοι απολύθηκαν χωρίς προειδοποίηση.
The soldiers lined up.	Οι στρατιώτες στάθηκαν σε παράταξη.
Do not upset him.	Μην τον στεναχωρείς.
The price is expected to rise sharply.	Η τιμή αναμένεται να αυξηθεί απότομα.
The anxiety continues to grow.	Η αγωνία συνεχίζει να αυξάνεται.
Each language has its own alphabet.	Κάθε γλώσσα έχει το δικό της αλφάβητο.
He gave a long, mournful sigh.	Έδωσε έναν μακρύ, πένθιμο αναστεναγμό.
Is it possible to cool the atmosphere with chemicals?	Είναι δυνατόν να δροσιστεί η ατμόσφαιρα με χημικά;
He emerged with his face covered in gold paint.	Αναδύθηκε με το πρόσωπό του καλυμμένο με χρυσή μπογιά.
The moon was bright, though cold.	Το φεγγάρι ήταν λαμπερό, αν και κρύο.
The value of the property has dropped dramatically.	Η αξία του ακινήτου έχει πέσει δραματικά.
She was tired.	Ήταν κουρασμένη.
Time flows faster as you get older.	Ο χρόνος κυλά πιο γρήγορα όσο μεγαλώνεις.
He was very harsh in his criticism.	Ήταν πολύ σκληρός στην κριτική του.
The priest was deeply shocked when he saw the poster	Ο ιερέας σοκαρίστηκε βαθιά όταν είδε την αφίσα
It is a form of light entertainment.	Είναι μια μορφή ελαφριάς ψυχαγωγίας.
As more and more people learned about diabetes, more research was done.	Καθώς όλο και περισσότεροι άνθρωποι έμαθαν για τον διαβήτη, γινόταν περισσότερη έρευνα.
The legendary warrior was a skilled swordsman.	Ο θρυλικός πολεμιστής ήταν επιδέξιος ξιφομάχος.
He tried to shed light on his remarks.	Προσπάθησε να ρίξει φως στις παρατηρήσεις του.
Unfortunately, her sons were older.	Δυστυχώς, οι γιοι της ήταν μεγαλύτεροι.
Her heart was pounding.	Η καρδιά της χτυπούσε δυνατά.
Some sources of iron are better than others.	Ορισμένες πηγές σιδήρου είναι καλύτερες από άλλες.
We found no trace of the thieves.	Δεν βρήκαμε κανένα ίχνος από τους κλέφτες.
Tadpoles developed legs, homeobox genes and spines.	Οι γυρίνοι ανέπτυξαν πόδια, γονίδια homeobox και σπονδυλικές στήλες.
Next, a timetable lists the train hours.	Στη συνέχεια, ένα χρονοδιάγραμμα παραθέτει τις ώρες του τρένου.
These employees did not receive their salaries.	Οι υπάλληλοι αυτοί δεν έπαιρναν τους μισθούς τους.
He threw her a light kiss.	Της έριξε ένα ελαφρύ φιλί.
Few students performed well.	Λίγοι μαθητές είχαν καλή απόδοση.
They divided the land between them.	Μοίρασαν τη γη μεταξύ τους.
In the following decades, the city quadrupled in size.	Τις επόμενες δεκαετίες, η πόλη τετραπλασιάστηκε σε έκταση.
She finally arrived at her destination	Τελικά έφτασε στον προορισμό της
Every year, the incidence of violent crimes increases.	Κάθε χρόνο, αυξάνονται τα κρούσματα βίαιων εγκλημάτων.
The roar of the crowd drowned out the speakers.	Ο βρυχηθμός του πλήθους έπνιξε τα ηχεία.
Some women claim that eunuchs can enhance sexual pleasure.	Μερικές γυναίκες ισχυρίζονται ότι οι ευνούχοι μπορούν να ενισχύσουν τη σεξουαλική ευχαρίστηση.
The story is based on a true story.	Η ιστορία βασίζεται σε αληθινή ιστορία.
A bridge was built over the lagoon.	Πάνω από τη λιμνοθάλασσα χτίστηκε μια γέφυρα.
Life was sometimes so difficult.	Η ζωή μερικές φορές ήταν τόσο δύσκολη.
It did not feel at home.	Αυτό δεν ένιωθε σαν στο σπίτι.
The air temperature was in the seventies.	Η θερμοκρασία του αέρα ήταν τη δεκαετία του εβδομήντα.
This liquid can be toxic.	Αυτό το υγρό μπορεί να είναι τοξικό.
Traffic in this city is bottomless.	Η κίνηση σε αυτή την πόλη είναι απύθμενη.
These compounds are very toxic to fish.	Αυτές οι ενώσεις είναι πολύ τοξικές για τα ψάρια.
This trail leads to the valley.	Αυτό το μονοπάτι οδηγεί στην κοιλάδα.
The apple has a delicious taste.	Το μήλο έχει νόστιμη γεύση.
It appeals to citizens of all religions.	Απευθύνει έκκληση στους πολίτες όλων των θρησκειών.
Although surrounded by water, the island has no natural harbor.	Αν και περιβάλλεται από νερό, το νησί δεν έχει φυσικό λιμάνι.
Minors are considered weak and undesirable.	Οι ανήλικοι θεωρούνται αδύναμοι και ανεπιθύμητοι.
She will look for him tomorrow.	Θα τον ψάξει αύριο.
A special language has been invented for this.	Μια ειδική γλώσσα έχει εφευρεθεί για αυτό.
This sentence is from my analysis of the situation.	Αυτή η πρόταση είναι της ανάλυσής μου για την κατάσταση.
They fell quickly and steadily.	Έπεσαν γρήγορα και σταθερά.
Hurricanes can devastate coastal areas.	Οι τυφώνες μπορούν να καταστρέψουν τις παράκτιες περιοχές.
This book is really interesting.	Αυτό το βιβλίο είναι πραγματικά ενδιαφέρον.
Throwing rubbish in the trash is unbelievable.	Το να πετάς σκουπίδια στα σκουπίδια είναι απίστευτο.
The village was in a secluded valley.	Το χωριό ήταν σε μια απομονωμένη κοιλάδα.
The blast destroyed the area.	Η έκρηξη κατέστρεψε την περιοχή.
Police opened fire on the crowd.	Η αστυνομία πυροβόλησε θανάσιμα το πλήθος.
The flowers bloomed.	Τα λουλούδια άνθισαν.
Cities condemn air pollution, but some factories ignore it.	Οι πόλεις καταδικάζουν την ατμοσφαιρική ρύπανση, αλλά ορισμένα εργοστάσια την αγνοούν.
Cheese was especially popular.	Το τυρί ήταν ιδιαίτερα δημοφιλές.
We will have a picnic this weekend.	Θα κάνουμε πικνίκ αυτό το Σαββατοκύριακο.
The church bell rings.	Χτυπάει η καμπάνα της εκκλησίας.
The baby's cries filled the room.	Τα κλάματα του μωρού γέμισαν το δωμάτιο.
John arrived late at the meeting.	Ο Γιάννης έφτασε αργά στη συνάντηση.
He laughs at his own jokes.	Γελάει με τα δικά του αστεία.
The landscape is full of hills and mountains.	Το τοπίο είναι γεμάτο λόφους και βουνά.
A prehistoric billabong.	Ένα προϊστορικό billabong.
I do not trust her.	Δεν την εμπιστεύομαι.
James grew up when the grunting dog approached.	Ο Τζέιμς μεγάλωσε όταν πλησίαζε ο σκύλος που γρύλιζε.
We talked often, but at times we fought.	Μιλούσαμε συχνά, αλλά κατά καιρούς τσακωνόμασταν.
His face was streaked with sweat.	Το πρόσωπό του ήταν γραμμωμένο από ιδρώτα.
Anger made him bold.	Ο θυμός τον έκανε τολμηρό.
The population is expected to increase this year.	Ο πληθυσμός αναμένεται να αυξηθεί φέτος.
The language was almost developed.	Η γλώσσα είχε σχεδόν αναπτυχθεί.
They build their huts from straw.	Χτίζουν τις καλύβες τους από άχυρο.
She fished the pliers from her wallet.	Ψάρεψε την πένσα από το πορτοφόλι της.
It was a pretty easy number to practice.	Ήταν ένα αρκετά εύκολο νούμερο για να εξασκηθεί.
The teacher believed that his students were failing.	Ο δάσκαλος πίστευε ότι αποτύγχανε τους μαθητές του.
For quite some time now, the locals have been living in terror.	Εδώ και αρκετό καιρό, οι ντόπιοι ζουν μέσα στον τρόμο.
The chef ran to the kitchen.	Ο σεφ έτρεξε στην κουζίνα.
This train has no dining area.	Αυτό το τρένο δεν έχει τραπεζαρία.
Did the man just call?	Μόλις κάλεσε ο άντρας;
The merchant wanted to talk to her son.	Η έμπορος ήθελε να μιλήσει με τον γιο της.
I hate to hear that sound.	Μισώ να ακούω αυτόν τον ήχο.
The newspaper industry is dying.	Η βιομηχανία των εφημερίδων πεθαίνει.
Roger was unhappy with his salary.	Ο Ρότζερ ήταν δυσαρεστημένος με τον μισθό του.
A device used to measure vibrations.	Μια συσκευή που χρησιμοποιείται για τη μέτρηση των κραδασμών.
The biggest storm ever recorded swept the area.	Η μεγαλύτερη καταιγίδα που έχει καταγραφεί ποτέ σάρωσε την περιοχή.
The afternoons are cooler than the mornings.	Τα απογεύματα είναι πιο δροσερά από τα πρωινά.
The library also has a variety of technical manuals.	Η βιβλιοθήκη διαθέτει επίσης μια ποικιλία τεχνικών εγχειριδίων.
There seemed to be little evidence of her recent illness.	Φαινόταν να υπάρχουν ελάχιστα στοιχεία για την πρόσφατη ασθένειά της.
He dropped his wallet and pressed it.	Έριξε το πορτοφόλι και το πάτησε.
Life and death are determined.	Η ζωή και ο θάνατος καθορίζονται.
Farmers began to complain about the pollution.	Οι αγρότες άρχισαν να διαμαρτύρονται για τη ρύπανση.
He spends hours a day on the computer.	Περνάει ώρες την ημέρα στον υπολογιστή.
Many statues of saints are placed in the church.	Στην εκκλησία είναι τοποθετημένα πολλά αγάλματα αγίων.
The senior police officer called the task force for an investigation.	Ο ανώτερος αξιωματικός της αστυνομίας κάλεσε την ειδική ομάδα για έρευνα.
The sultan's palace was built of red sandstone.	Το σουλτανικό παλάτι ήταν χτισμένο από κόκκινο ψαμμίτη.
The patient was sedated and given general anesthesia.	Ο ασθενής νάρκωσε και του χορηγήθηκε γενική αναισθησία.
Most children enjoy sports.	Τα περισσότερα παιδιά απολαμβάνουν τον αθλητισμό.
Frank was familiar with the ground.	Ο Φρανκ ήταν εξοικειωμένος με το έδαφος.
Do not let the cake cool.	Μην αφήσετε το κέικ να κρυώσει.
Sarah took a big step towards the shack.	Η Σάρα έκανε ένα μεγάλο βήμα προς την παράγκα.
The conflict will eventually escalate into a larger conflict.	Η σύγκρουση θα κλιμακωθεί τελικά σε μια μεγαλύτερη σύγκρουση.
My hands were wet.	Τα χέρια μου ήταν βρεγμένα.
Some scientists claim that global warming is a myth.	Ορισμένοι επιστήμονες ισχυρίζονται ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη είναι ένας μύθος.
Many supporters claim that it would save many lives.	Πολλοί υποστηρικτές ισχυρίζονται ότι θα έσωζε πολλές ζωές.
I recognize him by his cool, calm demeanor.	Τον αναγνωρίζω από την ψύχραιμη, ήρεμη συμπεριφορά του.
It is more convenient for me to go shopping.	Με βολεύει περισσότερο να πάω για ψώνια.
The head was crumpled.	Το κεφάλι ήταν τσακισμένο.
The bartenders were busy with customer service.	Οι μπάρμαν ήταν απασχολημένοι με την εξυπηρέτηση πελατών.
Marriage becomes more important at this stage of life.	Ο γάμος γίνεται πιο σημαντικός σε αυτό το στάδιο της ζωής.
Increased demand for plastic bags.	Η αυξημένη ζήτηση για πλαστικές σακούλες.
Counselors were invited for tea.	Οι σύμβουλοι προσκλήθηκαν για τσάι.
Why do not we ask for your help?	Γιατί δεν ζητάμε τη βοήθειά σας;
You must remove your shoes before entering this room!	Θα πρέπει να αφαιρέσετε τα παπούτσια σας πριν μπείτε σε αυτό το δωμάτιο!
The tractor moved slowly.	Το τρακτέρ κινήθηκε αργά.
Nearly two million people visited his exhibition.	Σχεδόν δύο εκατομμύρια άνθρωποι επισκέφτηκαν την έκθεσή του.
The stream is full of endangered fish species.	Το ρέμα είναι γεμάτο από είδη ψαριών που απειλούνται με εξαφάνιση.
And finally our football team won.	Και τελικά κέρδισε η ποδοσφαιρική μας ομάδα.
A number of extremely imaginative works were created here.	Εδώ δημιουργήθηκαν μια σειρά από εξαιρετικά ευφάνταστα έργα.
Their own efforts made little progress.	Οι δικές τους προσπάθειες είχαν μικρή πρόοδο.
Jeremy explained.	εξήγησε ο Τζέρεμι.
My parents were removed.	Οι γονείς μου αφαιρέθηκαν.
Vote in favor of leaving the community.	Ψήφισε υπέρ της αποχώρησης από την κοινότητα.
The soldiers paraded in a line.	Οι στρατιώτες παρέλασαν σε παράταξη.
These are young people looking for meaning.	Αυτοί είναι νέοι που αναζητούν νόημα.
The artwork was hung on the wall.	Τα έργα τέχνης ήταν κρεμασμένα στον τοίχο.
His head was bare.	Το κεφάλι του ήταν γυμνό.
This film was visually impressive.	Αυτή η ταινία ήταν εντυπωσιακή οπτικά.
The clouds are low and dark.	Τα σύννεφα είναι χαμηλά και σκοτεινά.
She walked slowly, holding her long sari.	Περπάτησε αργά, κρατώντας το μακρύ σάρι της.
She did not know where to put her clothes.	Δεν ήξερε πού να βάλει τα ρούχα της.
The army took control of the entire province.	Ο στρατός κατέλαβε τον έλεγχο ολόκληρης της επαρχίας.
You need a knife and a fork.	Χρειάζεστε ένα μαχαίρι και ένα πιρούνι.
Experts have suggested clearer guidelines.	Οι ειδικοί πρότειναν να δοθούν σαφέστερες κατευθυντήριες γραμμές.
Flattery is paramount here.	Εδώ προέχει η κολακεία.
The mill stopped operating.	Ο μύλος σταμάτησε τη λειτουργία του.
The process involves exposing the pulp to oxygen.	Η διαδικασία περιλαμβάνει την έκθεση του πολτού σε οξυγόνο.
Toxic waste threatens both water supply and food security.	Τα τοξικά απόβλητα απειλούν τόσο την παροχή νερού όσο και την επισιτιστική ασφάλεια.
I will stop, he said.	Θα σταματήσω, είπε.
The recently planted forests looked like green carpets.	Τα δάση που φυτεύτηκαν πρόσφατα έμοιαζαν με πράσινα χαλιά.
The invention changed humanity forever.	Η εφεύρεση άλλαξε την ανθρωπότητα για πάντα.
What do you mean by this paragraph?	Τι εννοείτε με αυτή την παράγραφο;
Among those who endured was a young woman.	Ανάμεσα σε αυτούς που άντεξαν ήταν μια νεαρή γυναίκα.
A cloud of smoke billowed from the factory.	Ένα σύννεφο καπνού ξεχύθηκε από το εργοστάσιο.
Never drink or drive!	Μην πίνετε ποτέ και μην οδηγείτε!
We wash the apples.	Πλένουμε τα μήλα.
Dinner time is near.	Η ώρα του δείπνου είναι κοντά.
This case has been dismissed.	Αυτή η υπόθεση απορρίφθηκε.
Caress the cat's gray fur.	Χάιδεψε τη γκρίζα γούνα της γάτας.
He had a calm look on his face.	Είχε ένα ήρεμο βλέμμα στο πρόσωπό του.
Onions are a must in many dishes.	Τα κρεμμύδια είναι απαραίτητα σε πολλά πιάτα.
He suffers from many diseases.	Πάσχει από πολλές ασθένειες.
Do not let them wear hats indoors.	Μην τους αφήνετε να φορούν καπέλα σε εσωτερικούς χώρους.
These laws protect all citizens equally.	Αυτοί οι νόμοι προστατεύουν όλους τους πολίτες εξίσου.
When he died, he was very old.	Όταν πέθανε, ήταν πολύ μεγάλος.
Crossing the village, they passed many open fields.	Διασχίζοντας έτσι το χωριό, πέρασαν πολλά ανοιχτά χωράφια.
Chicken and pasta is a favorite dish here.	Το κοτόπουλο και τα ζυμαρικά είναι ένα αγαπημένο πιάτο εδώ.
The sky was clear and blue.	Ο ουρανός ήταν καθαρός και γαλάζιος.
The smell was disgusting.	Η μυρωδιά ήταν αποκρουστική.
Her new love gave her an engagement ring.	Το νέο της έρωτα της χάρισε ένα δαχτυλίδι αρραβώνων.
It was supposed to be a short trip.	Υποτίθεται ότι ήταν ένα σύντομο ταξίδι.
Hideko was sure she would find her son.	Η Hideko ήταν σίγουρη ότι θα έβρισκε τον γιο της.
The majestic citadel stands firmly on a rocky hill.	Η μεγαλοπρεπής ακρόπολη στέκεται σταθερά σε έναν βραχώδη λόφο.
The light is reflected in the waves of the moon.	Το φως αντανακλάται στα κύματα του φεγγαριού.
He shrugged sadly.	Ανασήκωσε τους ώμους του με θλίψη.
He paid the waiter for his meal.	Πλήρωσε τον σερβιτόρο για το γεύμα του.
The merchant stacked his goods.	Ο έμπορος στοίβαξε τα εμπορεύματά του.
Gather food, fuel, hay and straw.	Συγκεντρώστε τρόφιμα, καύσιμα, σανό και άχυρο.
The children were playing with the sand.	Τα παιδιά έπαιζαν με την άμμο.
This company has more problems than it realizes.	Αυτή η εταιρεία έχει περισσότερα προβλήματα από όσα αντιλαμβάνεται.
Our neighbor to the north.	Ο γείτονάς μας στα βόρεια.
I'm not sure where to start.	Δεν είμαι σίγουρος από πού να ξεκινήσω.
Some cultures consider all dogs to be heroes.	Ορισμένοι πολιτισμοί θεωρούν ότι όλα τα σκυλιά είναι ήρωες.
The days will be brighter.	Οι μέρες θα είναι πιο φωτεινές.
The fax machine started spinning.	Η συσκευή φαξ άρχισε να στριφογυρίζει.
The boomer had polished his shoes.	Ο μπούμερ είχε γυαλίσει τα παπούτσια του.
The crowds want justice.	Τα πλήθη θέλουν δικαιοσύνη.
The team will win the tournament.	Η ομάδα θα κερδίσει το τουρνουά.
The baby is lying in the corner of the room.	Το μωρό είναι ξαπλωμένο στη γωνία του δωματίου.
An ardent young man seeking the truth.	Ένας ένθερμος νεαρός που αναζητά την αλήθεια.
Many royal families have celebrations on their wedding day.	Πολλές βασιλικές οικογένειες έχουν γιορτές την ημέρα του γάμου τους.
The teacher announced that it would rain tonight.	Ο δάσκαλος ανακοίνωσε ότι θα βρέξει απόψε.
We hurried out to greet our new neighbors.	Βγήκαμε βιαστικά για να χαιρετίσουμε τους νέους μας γείτονες.
The tigers ate him.	Τον έφαγαν οι τίγρεις.
The police were obliged to disclose this information.	Η αστυνομία ήταν υποχρεωμένη να αποκαλύψει αυτές τις πληροφορίες.
The organization was full of corruption.	Η οργάνωση ήταν γεμάτη διαφθορά.
A strange ritual takes place before you enter a haunted house.	Ένα περίεργο τελετουργικό πραγματοποιείται πριν μπείτε σε ένα στοιχειωμένο σπίτι.
There was something about her that bothered me.	Υπήρχε κάτι πάνω της που με ενόχλησε.
He took a few deep breaths.	Πήρε μερικές βαθιές ανάσες.
The whites of his eyes were bright red.	Το ασπράδι των ματιών του ήταν έντονο κόκκινο.
Chickens are much cleaner than cats.	Τα κοτόπουλα είναι πολύ πιο καθαρά από τις γάτες.
The results were very disappointing.	Τα αποτελέσματα ήταν πολύ απογοητευτικά.
Most foods are less fattening than junk food.	Τα περισσότερα τρόφιμα είναι λιγότερο παχυντικά από το πρόχειρο φαγητό.
My uncle was shopping there.	Ο θείος μου ψώνιζε εκεί.
The risk is escalating.	Ο κίνδυνος κλιμακώνεται.
We need to make sure we communicate well.	Πρέπει να βεβαιωθούμε ότι επικοινωνούμε καλά.
Use a spatula to mix the ingredients together.	Χρησιμοποιήστε μια σπάτουλα για να ανακατέψετε τα υλικά μαζί.
Spontaneous combustion is extremely rare.	Η αυθόρμητη καύση είναι εξαιρετικά σπάνια.
The city council is concerned about the problem of crime.	Το δημοτικό συμβούλιο ανησυχεί για το πρόβλημα της εγκληματικότητας.
The drive was about twenty minutes by car.	Η μετακίνηση ήταν περίπου είκοσι λεπτά με το αυτοκίνητο.
Look for flood debris if needed.	Αναζητήστε συντρίμμια από πλημμύρες εάν χρειάζεται.
A group of young girls approached her.	Μια ομάδα νεαρών κοριτσιών την πλησίασε.
Give me the sugar.	Δώσε μου τη ζάχαρη.
Wait until you try some of my fruit cake.	Περιμένετε μέχρι να δοκιμάσετε λίγο από το κέικ φρούτων μου.
If cooled in droplets, it becomes solid.	Αν ψυχθεί σε σταγονίδια, γίνεται στερεό.
He seems to have developed an ulcer.	Φαίνεται να έχει αναπτύξει έλκος.
A terrible storm destroyed the city.	Μια τρομερή καταιγίδα κατέστρεψε την πόλη.
Many famous governments around the world have fallen.	Πολλές διάσημες κυβερνήσεις σε όλο τον κόσμο έχουν πέσει.
Calm flowed inside him and he felt peace.	Η ηρεμία κύλησε μέσα του και ένιωθε γαλήνη.
Most punctuation marks are redundant.	Τα περισσότερα σημεία στίξης είναι περιττά.
He got up and went to her.	Σηκώθηκε και πήγε κοντά της.
The statistics are reported every year.	Τα στατιστικά στοιχεία αναφέρονται κάθε χρόνο.
He spends a lot on his little daughter.	Ξοδεύει πολλά για τη μικρή του κόρη.
The hunter rubbed the knob on his forehead	Ο κυνηγός έτριψε το εξόγκωμα στο μέτωπό του
A shocking development unfolded.	Μια συγκλονιστική εξέλιξη εκτυλίχθηκε.
The army could not stand it for long.	Ο στρατός δεν μπόρεσε να αντέξει για πολύ.
There it is!	Εκεί είναι!
The computer has been playing lately.	Ο υπολογιστής παίζει τον τελευταίο καιρό.
Large quantities of gold and diamonds were found there.	Εκεί βρέθηκαν μεγάλες ποσότητες χρυσού και διαμαντιών.
Some earthquakes may only last a few seconds.	Μερικοί σεισμοί μπορεί να διαρκέσουν μόνο λίγα δευτερόλεπτα.
This is a rather unusual name.	Αυτό είναι ένα αρκετά ασυνήθιστο όνομα.
It takes a lot of steps to make a cake.	Χρειάζονται πολλά βήματα για να φτιάξεις ένα κέικ.
Investing in clean energy technology was a smart move.	Η επένδυση στην τεχνολογία καθαρής ενέργειας ήταν μια έξυπνη κίνηση.
Police are combing the area for evidence.	Η αστυνομία χτενίζει την περιοχή για στοιχεία.
The choice was easy and simple.	Η επιλογή ήταν εύκολη και απλή.
They bargained for the price.	Παζαρεύτηκαν για την τιμή.
He often makes personal sacrifices for the community.	Συχνά κάνει προσωπικές θυσίες για την κοινότητα.
The man's gaze was steady.	Το βλέμμα του άντρα ήταν σταθερό.
My friends, if you have ears and voices to hear.	Φίλοι μου, αν έχετε αυτιά και φωνές να ακούσετε.
At the foot of the mountains	Στους πρόποδες των βουνών
The statue is the most famous tourist attraction.	Το άγαλμα είναι το πιο διάσημο τουριστικό αξιοθέατο.
The reviews of this newspaper are the most informative	Οι κριτικές αυτής της εφημερίδας είναι οι πιο ενημερωτικές
He then fired a shot.	Στη συνέχεια πυροβόλησε έναν πυροβολισμό.
My fingers ached writing thousands of lines.	Τα δάχτυλά μου πονούσαν γράφοντας χιλιάδες γραμμές.
The monkey was scared.	Η μαϊμού φοβήθηκε.
Adults should not drink sugary drinks.	Οι ενήλικες δεν πρέπει να πίνουν ροφήματα με ζάχαρη.
The city, once an important hub, is now deserted.	Η πόλη, κάποτε σημαντικός κόμβος, τώρα είναι έρημη.
He used his knife to cut the rope.	Χρησιμοποίησε το μαχαίρι του για να κόψει το σχοινί.
Many travelers rarely visit this holiest sanctuary.	Πολλοί ταξιδιώτες σπάνια επισκέπτονται αυτό το ιερότερο ιερό.
First make a thick stream.	Αρχικά φτιάξτε ένα χοντρό ρου.
Please let us know what drinks are included in your plan.	Παρακαλούμε ενημερώστε μας ποια ποτά περιλαμβάνονται στο σχέδιό σας.
They searched in vain for the missing boys.	Μάταια έψαχναν για τα αγνοούμενα αγόρια.
This is too far to walk.	Αυτό είναι πολύ μακριά για να περπατήσετε.
Electric bicycles are now the standard form of public transport.	Τα ηλεκτρικά ποδήλατα είναι πλέον η τυπική μορφή αστικών συγκοινωνιών.
The mythical tokusatsu demons were covered in ashes.	Οι μυθικοί δαίμονες tokusatsu δαίμονες καλύφθηκαν με στάχτη.
People also resort to heavy drinking in their spare time.	Οι άνθρωποι καταφεύγουν επίσης στο βαρύ ποτό κατά τον ελεύθερο χρόνο τους.
Some vehicles are green.	Ορισμένα οχήματα είναι πράσινα.
Some schools operate with only one shift.	Ορισμένα σχολεία λειτουργούν μόνο με μία βάρδια.
Cut the potatoes in half.	Κόβουμε τις πατάτες στη μέση.
Their goal is peaceful.	Ο στόχος τους είναι ειρηνικός.
The taste of green tea is really very pleasant.	Η γεύση του πράσινου τσαγιού είναι πραγματικά πολύ ευχάριστη.
Gather all your courage.	Συγκεντρώστε όλο το κουράγιο σας.
We had to be careful.	Έπρεπε να προσέχουμε.
People climbed the muddy hill.	Ο κόσμος ανέβηκε στον λασπωμένο λόφο.
Large and imposing, it was raised high above the ground.	Μεγάλο και επιβλητικό, ήταν υψωμένο ψηλά από το έδαφος.
The heat was oppressive.	Η ζέστη ήταν καταπιεστική.
A didactic example is the evolution of whales.	Ένα διδακτικό παράδειγμα είναι η εξέλιξη των φαλαινών.
The clerk was furious with his boss.	Ο υπάλληλος ήταν έξαλλος με το αφεντικό του.
Water is the most abundant compound in the human body.	Το νερό είναι η πιο άφθονη ένωση στο ανθρώπινο σώμα.
We need your help.	Χρειαζόμαστε τη βοήθειά σου.
It is important to remember that life is short.	Είναι απαραίτητο να θυμάστε ότι η ζωή είναι σύντομη.
In one of the surrounding buildings, windows were broken.	Σε ένα από τα γύρω κτίρια έσπασαν τζάμια.
Our boss could not get to the meeting.	Το αφεντικό μας δεν μπορούσε να φτάσει στη συνάντηση.
A fence must run the entire distance.	Ένας φράχτης πρέπει να διατρέχει όλη την απόσταση.
A lone attacker quickly took over.	Ένας μόνος επιθετικός τον κυρίευσε γρήγορα.
The earth revolves around the sun.	Η γη περιστρέφεται γύρω από τον ήλιο.
The detainee will be tried by a supreme court.	Ο κρατούμενος θα δικαστεί από ανώτατο δικαστήριο.
She visits her daughter quite often.	Επισκέπτεται την κόρη της αρκετά συχνά.
The only line in the essay.	Η μοναδική γραμμή στο δοκίμιο.
These men tend to make amends for past transgressions.	Αυτοί οι άνδρες τείνουν να επανορθώνουν για παραβάσεις του παρελθόντος.
Its hard, rough shell helps protect it from predators.	Το σκληρό, τραχύ κέλυφός του βοηθά στην προστασία του από τα αρπακτικά.
Reconstructing the past is a very difficult thing.	Η ανακατασκευή του παρελθόντος είναι ένα πολύ δύσκολο πράγμα.
Vegetarianism is gaining popularity worldwide.	Η χορτοφαγία κερδίζει δημοτικότητα παγκοσμίως.
Some believe that the new road will bring prosperity.	Κάποιοι πιστεύουν ότι ο νέος δρόμος θα φέρει ευημερία.
The tired traveler arrived home late at night.	Ο κουρασμένος ταξιδιώτης έφτασε στο σπίτι αργά το βράδυ.
Antonella always feels sorry for the abandoned children.	Η Antonella πάντα λυπάται τα παιδιά που έχουν εγκαταλειφθεί.
The company hopes to offer jobs for young people.	Η εταιρεία ελπίζει να προσφέρει θέσεις εργασίας για τους νέους.
The acid was not easily neutralized.	Το οξύ δεν εξουδετερώθηκε εύκολα.
Make cheese.	Φτιάξτε τυρί.
They were honest, hardworking and always acted with integrity.	Ήταν ειλικρινείς, εργατικοί και ενεργούσαν πάντα με ακεραιότητα.
It's out of fashion now.	Είναι εκτός μόδας πλέον.
Discover a miracle in the corner.	Ανακάλυψε ένα θαύμα στη γωνία.
The army commander ordered his troops to resume their march.	Ο διοικητής του στρατού διέταξε τα στρατεύματά του να ξαναρχίσουν την πορεία τους.
The child climbed off the floor in his mother's arms.	Το παιδί ανέβηκε από το πάτωμα στην αγκαλιά της μητέρας του.
The cat lay curled up in a ball.	Η γάτα ξάπλωσε κουλουριασμένη σε μια μπάλα.
The statistics can be overwhelming.	Τα στατιστικά μπορεί να είναι συντριπτικά.
The car engine roared.	Η μηχανή του αυτοκινήτου βρυχήθηκε.
He was leading the children in the sleigh.	Οδηγούσε τα παιδιά στο έλκηθρο.
The license fee must be paid in advance.	Το τέλος άδειας πρέπει να καταβληθεί εκ των προτέρων.
Do not go home until it is ready.	Μην πάτε σπίτι μέχρι να είναι έτοιμο.
It is clear that the data is unreliable.	Είναι σαφές ότι τα δεδομένα είναι αναξιόπιστα.
He remembered the day he left home.	Θυμήθηκε τη μέρα που έφυγε από το σπίτι.
The climate here is ideal for growing sports crops.	Το κλίμα εδώ είναι ιδανικό για την καλλιέργεια αθλητικών καλλιεργειών.
There is very little demand for silk now.	Υπάρχει πολύ μικρή ζήτηση για μετάξι τώρα.
The trees create a magnificent canopy.	Τα δέντρα δημιουργούν ένα μαγευτικό θόλο.
She could not recognize him, but his eyes were familiar.	Δεν μπορούσε να τον αναγνωρίσει, αλλά τα μάτια του ήταν γνώριμα.
They live north of the city.	Ζουν βόρεια της πόλης.
Throw the piece of cloth in the bucket.	Έριξε το κομμάτι ύφασμα στον κουβά.
He ate rice with great taste.	Έφαγε ρύζι με μεγάλη νοστιμιά.
Local farmers must plant crops in fertile soil.	Οι ντόπιοι αγρότες πρέπει να φυτεύουν καλλιέργειες σε γόνιμο έδαφος.
Some exotic trees have become very rare.	Μερικά εξωτικά δέντρα έχουν γίνει πολύ σπάνια.
The boss decided to unplug.	Το αφεντικό αποφάσισε να τραβήξει την πρίζα.
The legal field thrives here.	Ο νομικός τομέας ευδοκιμεί εδώ.
The fish stew had a delicious smoky taste.	Το στιφάδο ψαριού είχε μια νόστιμη καπνιστή γεύση.
Shrinkage time varies.	Ο χρόνος συστολής ποικίλλει.
How does this affect your daily life?	Πώς επηρεάζει αυτό την καθημερινότητά σας;
Everyone loves chocolate.	Όλοι αγαπούν τη σοκολάτα.
The water shone in the sun.	Το νερό έλαμψε στον ήλιο.
The economic situation of the city is tragic.	Η οικονομική κατάσταση της πόλης είναι τραγική.
Algae are often observed overlapping streams and lakes.	Τα φύκια παρατηρούνται συχνά να επικαλύπτουν ρυάκια και λίμνες.
Can you fix my bicycle tire pierced?	Μπορείτε να φτιάξετε το τρυπημένο ελαστικό του ποδηλάτου μου;
The newsboy was busy selling newspapers.	Ο έμπορος ειδήσεων ήταν απασχολημένος με την πώληση εφημερίδων.
This lake is plagued by algae.	Αυτή η λίμνη μαστίζεται από φύκια.
The difference between urban and rural life.	Η διαφορά μεταξύ αστικής και αγροτικής ζωής.
The room smelled of freshly cut wood.	Το δωμάτιο μύριζε φρεσκοκομμένο ξύλο.
His shoes are spotless.	Τα παπούτσια του είναι πεντακάθαρα.
Bread is made from wheat.	Το ψωμί φτιάχνεται από σιτάρι.
Read a great article.	Διαβάστε ένα μεγάλο άρθρο.
A simple hiking trail crosses the park.	Ένα απλό μονοπάτι πεζοπορίας διασχίζει το πάρκο.
The cloth burst into flames.	Το ύφασμα έσκασε στις φλόγες.
The nation must continue to grow economically.	Το έθνος πρέπει να συνεχίσει την οικονομική ανάπτυξη.
A scientist recently identified a new virus.	Ένας επιστήμονας εντόπισε πρόσφατα έναν νέο ιό.
He took great care of his elderly mother.	Φρόντιζε πολύ την ηλικιωμένη μητέρα του.
The gang leader's followers included criminals.	Οι ακόλουθοι του αρχηγού συμμορίας περιελάμβαναν εγκληματίες.
The boy was thrown into the lake.	Το αγόρι πετάχτηκε στη λίμνη.
Talking about his problems.	Μιλώντας για τα προβλήματά του.
The response was immediate.	Η ανταπόκριση ήταν άμεση.
We accept cash or checks.	Δεχόμαστε μετρητά ή επιταγές.
I have always been interested in astronomy.	Πάντα με ενδιέφερε η αστρονομία.
This city is very beautiful.	Αυτή η πόλη είναι πολύ όμορφη.
Spend a fortune on a cruise.	Ξόδεψε μια περιουσία σε μια κρουαζιέρα.
She tapped her finger nervously.	Χτύπησε το δάχτυλό της νευρικά.
Regional Thinking Leaders Conference.	Περιφερειακό συνέδριο ηγετών σκέψης.
Few expected him to win by that margin.	Λίγοι περίμεναν ότι θα κερδίσει με αυτή τη διαφορά.
Go with a projector.	Περάστε με έναν προβολέα.
His voice was heard loudly in the silent room.	Η φωνή του ακούστηκε δυνατά στο σιωπηλό δωμάτιο.
The singer loved appearances in the mountains.	Η τραγουδίστρια λάτρευε τις εμφανίσεις στα βουνά.
Water is essential for life.	Το νερό είναι απαραίτητο για όλη τη ζωή.
The knight has his helmet painted white.	Ο ιππότης έχει το κράνος του βαμμένο λευκό.
They require the consent and participation of the local community.	Απαιτούν τη συναίνεση και τη συμμετοχή της τοπικής κοινωνίας.
A few seconds passed.	Πέρασαν μερικά δευτερόλεπτα.
Hatred is a destructive force.	Το μίσος είναι μια καταστροφική δύναμη.
The result was negative.	Το αποτέλεσμα ήταν αρνητικό.
This dog is a big beast.	Αυτός ο σκύλος είναι ένα μεγάλο θηρίο.
He let out a breath of indignation.	Έδιωξε μια ανάσα αγανάκτησης.
His house was known for its gardens.	Το σπίτι του ήταν γνωστό για τους κήπους του.
A severe storm is sweeping the area.	Μια σφοδρή καταιγίδα σαρώνει την περιοχή.
The new law allows them to euthanize.	Ο νέος νόμος τους επιτρέπει την ευθανασία.
They were attacked by robbers.	Δέχθηκαν επίθεση από τους ληστές.
He broke it and offered us some fruit.	Έσπασε και μας πρόσφερε μερικά φρούτα.
Many medicines used to come from plants.	Πολλά φάρμακα προέρχονταν προηγουμένως από φυτά.
They pushed their chests and glanced at each other.	Έσπρωξαν το στήθος τους και έριξαν μια ματιά ο ένας στον άλλο.
The borders between the two countries are disputed.	Τα σύνορα μεταξύ των δύο χωρών αμφισβητούνται.
The moon hung low on the horizon.	Το φεγγάρι κρεμόταν χαμηλά στον ορίζοντα.
Ask the policeman, we ate his pizza!	Ρωτήστε τον αστυνομικό, φάγαμε την πίτσα του!
They were walking behind heavy, dusty clouds.	Περπατούσαν πίσω από βαριά, σκονισμένα σύννεφα.
Eats every three hours.	Τρώει κάθε τρεις ώρες.
The smell of barbecue sauce sprang from the kitchen.	Η μυρωδιά της σάλτσας μπάρμπεκιου ξεπήδησε από την κουζίνα.
He stared at her.	Την κοίταξε επίμονα.
This is usually a remote village.	Αυτό είναι συνήθως ένα απομακρυσμένο χωριό.
Turn the two pages of this book together.	Γυρίστε τις δύο σελίδες αυτού του βιβλίου μαζί.
Buttermilk saved her family from starvation.	Το Buttermilk έσωσε την οικογένειά της από την πείνα.
This beer is very hot.	Αυτή η μπύρα είναι πολύ ζεστή.
The helicopter landed at the landing point.	Το ελικόπτερο προσγειώθηκε στο σημείο προσγείωσης.
Do your parents know where you are?	Οι γονείς σου ξέρουν πού βρίσκεσαι;
Why is it like that;	Γιατί είναι έτσι;
Let's renegotiate our arrangements.	Ας επαναδιαπραγματευθούμε τις ρυθμίσεις μας.
Then paste the second half of the code.	Στη συνέχεια, επικολλήστε το δεύτερο μισό του κώδικα.
The artist's work has been exhibited in many exhibitions.	Η δουλειά του καλλιτέχνη έχει εκτεθεί σε πολλές εκθέσεις.
Then the relationship remained cordial.	Στη συνέχεια, η σχέση παρέμεινε εγκάρδια.
When there is a problem, we will fight.	Όταν υπάρξει πρόβλημα, θα καταπολεμήσουμε.
Television is a source of entertainment for many people.	Η τηλεόραση είναι πηγή ψυχαγωγίας για πολλούς ανθρώπους.
This substance is dyed blue.	Αυτή η ουσία είναι βαμμένη μπλε.
The protesters called on the government to take action.	Οι διαδηλωτές ζήτησαν από την κυβέρνηση να λάβει μέτρα.
Smartphones have made it much easier for drivers.	Τα έξυπνα τηλέφωνα έχουν κάνει πολύ πιο εύκολο για τους οδηγούς.
How hungry you are determines how much you eat.	Το πόσο πεινάτε καθορίζει το πόσο τρώτε.
Frost risk is forecast for tomorrow.	Κίνδυνος παγετού προβλέπεται για αύριο.
Their products were extremely rare.	Τα προϊόντα τους ήταν εξαιρετικά σπάνια.
She was impatient.	Ήταν ανυπόμονη.
My city is famous for its cuisine.	Η πόλη μου φημίζεται για την κουζίνα της.
A person is powerless in the face of natural disaster.	Ένα άτομο είναι ανίσχυρο απέναντι στη φυσική καταστροφή.
The man was coming and going nervously.	Ο άντρας πηγαινοερχόταν νευρικά.
The developers asked to reduce the cost ceilings.	Οι προγραμματιστές ζήτησαν να μειωθούν τα ανώτατα όρια κόστους.
Fresh bread.	Φρέσκο ​​ψωμί.
They counted twenty-one coins.	Μέτρησαν είκοσι ένα νομίσματα.
Police found that it was not accidental.	Η αστυνομία διαπίστωσε ότι δεν ήταν τυχαίο.
This lamp is powered by electricity.	Αυτή η λάμπα τροφοδοτείται από ηλεκτρισμό.
He was selected for military service.	Επιλέχτηκε για στρατιωτική θητεία.
It was a spectacle.	Ήταν πολύ θέαμα.
Many blondes claim to dye their hair blonde.	Πολλές ξανθές ισχυρίζονται ότι βάφουν τα μαλλιά τους ξανθά.
A light breeze shook her dark brown hair.	Ένα ελαφρύ αεράκι τίναξε τα σκούρα καστανά μαλλιά της.
This old driver was nervous.	Αυτός ο ηλικιωμένος μηχανοδηγός ήταν νευρικός.
As soon as the payment was received, the work started immediately.	Μόλις ελήφθη η πληρωμή, οι εργασίες ξεκίνησαν αμέσως.
Look at these clouds!	Κοίτα αυτά τα σύννεφα!
That year, the winter was endless.	Εκείνη τη χρονιά, ο χειμώνας ήταν ατελείωτος.
You can purify the water using a filter.	Μπορείτε να καθαρίσετε το νερό χρησιμοποιώντας ένα φίλτρο.
Why can't we breathe under water?	Γιατί δεν μπορούμε να αναπνεύσουμε κάτω από το νερό;
The city stands on a stony ridge.	Η πόλη στέκεται σε μια πετρώδη κορυφογραμμή.
Most states now support family planning programs.	Οι περισσότερες πολιτείες υποστηρίζουν πλέον προγράμματα οικογενειακού προγραμματισμού.
India seems to be imposing itself on the world stage.	Η Ινδία φαίνεται να επιβάλλεται στην παγκόσμια σκηνή.
They enjoyed each other's company.	Απολάμβαναν ο ένας την παρέα του άλλου.
They danced to electronic music.	Χόρεψαν με ηλεκτρονική μουσική.
Three children lived in the house.	Στο σπίτι έμεναν τρία παιδιά.
He ordered them to leave the house.	Τους διέταξε να βγουν από το σπίτι.
She snatched it from her hands.	Το άρπαξε από τα χέρια της.
There was a beautiful lake with crystal clear waters.	Υπήρχε μια όμορφη λίμνη με κρυστάλλινα νερά.
No other book has come close to describing such a world.	Κανένα άλλο βιβλίο δεν έφτασε πιο κοντά στο να περιγράψει έναν τέτοιο κόσμο.
The cherries are soiled.	Τα κεράσια λερώνονται.
The belt buckles are round.	Οι πόρπες της ζώνης είναι στρογγυλές.
To combine practical experience, theory and technical knowledge.	Να συνδυάζει πρακτική εμπειρία, θεωρία και τεχνικές γνώσεις.
The bakery is almost empty.	Το αρτοποιείο είναι σχεδόν άδειο.
Epidemics would be out of control.	Οι επιδημίες θα ήταν ανεξέλεγκτες.
Apartment sales are declining.	Οι πωλήσεις διαμερισμάτων μειώνονται.
The whole class laughed.	Όλη η τάξη γέλασε.
He missed having his own car.	Του έλειπε να έχει το δικό του αυτοκίνητο.
The volcano developed after several centuries.	Το ηφαίστειο αναπτύχθηκε μετά από αρκετούς αιώνες.
Cream addicts usually buy their dairy several times a day.	Οι εθισμένοι στην κρέμα συνήθως αγοράζουν τα γαλακτοκομικά τους πολλές φορές την ημέρα.
Take a bowl from the cupboard.	Πάρτε ένα μπολ από το ντουλάπι.
It seems strange to me that he spent an hour reading.	Μου φαίνεται περίεργο που πέρασε μια ώρα διαβάζοντας.
In general, predators avoid humans.	Γενικά, τα αρπακτικά ζώα αποφεύγουν τους ανθρώπους.
In some countries, people breed wild animals for sports.	Σε ορισμένες χώρες, οι άνθρωποι εκτρέφουν άγρια ​​ζώα για αθλητισμό.
I hated this movie.	Μισούσα αυτή την ταινία.
He eats every day.	Τρώει κάθε μέρα.
It is a time of tropical storms.	Είναι εποχή τροπικών καταιγίδων.
They stand like statues, with their eyes following her every move.	Στέκονται σαν αγάλματα, με τα μάτια τους να ακολουθούν κάθε της κίνηση.
He added, "but this lamp is badly made."	Πρόσθεσε, «αλλά αυτή η λάμπα είναι κακοφτιαγμένη».
He had to move.	Αναγκάστηκε να μετακινηθεί.
Move to the center of the circle.	Μετακινηθείτε στο κέντρο του κύκλου.
She agreed to marry this innocent young man.	Συμφώνησε να παντρευτεί αυτόν τον άπεντο νεαρό.
The air will become denser as the altitude increases.	Ο αέρας θα γίνεται πιο πυκνός όσο αυξάνεται το υψόμετρο.
The whales and seals were obviously absent.	Εμφανώς απούσες ήταν οι φάλαινες και οι φώκιες.
The unbeatable couple flew together.	Το ασυναγώνιστο ζευγάρι πέταξε μαζί.
Workers increased production rates.	Οι εργάτες αύξησαν τους ρυθμούς παραγωγής.
It displays a rich history.	Επιδεικνύει μια πλούσια ιστορία.
The politician wanted to believe it.	Ο πολιτικός ήθελε να το πιστώσει.
I'm carrying two suitcases.	Κουβαλάω δύο βαλίτσες.
The scholarship was named after him.	Η υποτροφία πήρε το όνομά του.
The moonlight shone softly on the surface of the lake.	Το φως του φεγγαριού έλαμψε απαλά στην επιφάνεια της λίμνης.
Think twice before consuming this food.	Σκεφτείτε δύο φορές πριν καταναλώσετε αυτό το φαγητό.
This attitude often provokes bloody retaliation.	Η στάση αυτή προκαλεί συχνά αιματηρά αντίποινα.
The girl nodded slowly and nervously.	Το κορίτσι έγνεψε αργά και νευρικά.
Some scientists believe that global warming may contribute	Ορισμένοι επιστήμονες πιστεύουν ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη μπορεί να συμβάλει
We can generally use tap water in this county.	Μπορούμε γενικά να χρησιμοποιήσουμε νερό βρύσης σε αυτόν τον νομό.
Our car had broken down on a dark highway.	Το αυτοκίνητό μας είχε χαλάσει σε έναν σκοτεινό αυτοκινητόδρομο.
He was wandering in the gardens, looking at the flowers.	Περιφερόταν στους κήπους, κοιτάζοντας τα λουλούδια.
I suffer from stuttering.	Υποφέρω από τραυλισμό.
He was not used to public speaking.	Δεν ήταν συνηθισμένος στη δημόσια ομιλία.
The mighty fighter was weak.	Ο πανίσχυρος μαχητής ήταν αδύναμος.
He fought very hard against a background of constant noise.	Πάλεψε πολύ σκληρά σε ένα φόντο συνεχούς θορύβου.
Many jobs provided inadequate pay and working conditions.	Πολλές θέσεις εργασίας παρείχαν ανεπαρκείς αμοιβές και συνθήκες εργασίας.
They are so uncivilized that they do not even use utensils.	Είναι τόσο απολίτιστοι, που δεν χρησιμοποιούν ούτε σκεύη.
India's per capita wealth is quite low.	Ο κατά κεφαλήν πλούτος της Ινδίας είναι αρκετά χαμηλός.
The underwater world will hold the future of humanity.	Ο υποθαλάσσιος κόσμος θα κρατήσει το μέλλον της ανθρωπότητας.
Immediately riot broke out.	Αμέσως ξέσπασε ταραχή.
Maintain a constant temperature.	Διατηρήστε μια σταθερή θερμοκρασία.
Our leaders have shown great wisdom.	Οι ηγέτες μας έδειξαν μεγάλη σοφία.
A little later, two young people arrived.	Λίγο αργότερα έφτασαν δύο νέοι.
The building was destroyed by fire.	Το κτίριο καταστράφηκε από τη φωτιά.
Newspapers and magazines often use vivid images.	Οι εφημερίδες και τα περιοδικά χρησιμοποιούν συχνά ζωντανές εικόνες.
Their marriage was happy.	Ο γάμος τους ήταν ευτυχισμένος.
Commercial fishing is regulated.	Η εμπορική αλιεία ρυθμίζεται.
For a country to prosper, its economy must be strong.	Για να ευημερήσει μια χώρα, η οικονομία της πρέπει να είναι ισχυρή.
The prince asked her sister to dance.	Ο πρίγκιπας ζήτησε από την αδερφή της να χορέψει.
You will save a lot of time.	Θα εξοικονομήσετε πολύ χρόνο.
She gave him her left shoe.	Του έδωσε το αριστερό της παπούτσι.
Hermione asked me for a homemade elf	Η Ερμιόνη μου ζήτησε ένα σπιτικό ξωτικό
They were watching him.	Τον παρακολουθούσαν.
Each of them developed their own style of yoga.	Ο καθένας τους ανέπτυξε το δικό του στυλ γιόγκα.
It is difficult to control these emotions.	Είναι δύσκολο να ελέγξεις αυτά τα συναισθήματα.
A duel to the death.	Μια μονομαχία μέχρι θανάτου.
The fish scales shone.	Τα λέπια του ψαριού έλαμψαν.
Would you like to keep a silkworm as a pet?	Θα θέλατε να κρατήσετε έναν μεταξοσκώληκα ως κατοικίδιο;
Shrinking glacier is an ominous sign.	Ο παγετώνας που συρρικνώνεται είναι ένα δυσοίωνο σημάδι.
Everyone was excited about the team's victory.	Όλοι ενθουσιάστηκαν από τη νίκη της ομάδας.
Go slow and you will find all the pieces.	Πήγαινε αργά και θα βρεις όλα τα κομμάτια.
They usually sat quietly in most of the classroom.	Συνήθως κάθονταν ήσυχα στο μεγαλύτερο μέρος της τάξης.
However, he felt that something was wrong.	Ωστόσο, ένιωσε ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.
The humidity was stifling.	Η υγρασία ήταν αποπνικτική.
Firefighters battled the blaze.	Οι πυροσβέστες έδωσαν μάχη με τις φλόγες.
You are free.	Εισαι απαλλαγμενος.
They will beat the team.	Θα νικήσουν την ομάδα.
Sugar is added to black tea.	Στο μαύρο τσάι προστίθεται ζάχαρη.
Mix the mixture well with a spoon.	Με το κουτάλι ανακάτεψε καλά το μείγμα.
The showers are warm, if not hot.	Τα ντους είναι ζεστά, αν όχι ζεστά.
This health spa is very popular.	Αυτό το σπα υγείας είναι πολύ δημοφιλές.
She politely accepted the invitation.	Εκείνη αποδέχτηκε ευγενικά την πρόσκληση.
The hours of darkness extend forever.	Οι ώρες του σκότους απλώνονται για πάντα.
The valley is full of wildlife.	Η κοιλάδα είναι γεμάτη από άγρια ​​ζωή.
Crossed the forest near the castle, tall, proud,	Διέσχισε το δάσος κοντά στο κάστρο, ψηλή, περήφανη,
Advanced camping equipment no longer fits in the trunk.	Ο προηγμένος εξοπλισμός κάμπινγκ δεν ταιριάζει πλέον στο πορτμπαγκάζ.
They were going to buy a new house.	Επρόκειτο να αγοράσουν ένα νέο σπίτι.
There was a silver cartoon rabbit in a glass case.	Υπήρχε ένα ασημένιο κουνέλι κινουμένων σχεδίων σε μια γυάλινη θήκη.
He failed in his second attempt.	Απέτυχε στη δεύτερη προσπάθειά του.
The company operates under this name in every country.	Η εταιρεία λειτουργεί με αυτό το όνομα σε κάθε χώρα.
A writer can be sued for defamation.	Ένας συγγραφέας μπορεί να μηνυθεί για συκοφαντική δυσφήμιση.
Avoiding eye contact, he left the room.	Αποφεύγοντας την οπτική επαφή, έφυγε από το δωμάτιο.
Authorities are on the verge of a major breakthrough.	Οι αρχές βρίσκονται στα πρόθυρα μιας σημαντικής ανακάλυψης.
The queen has many issues.	Η βασίλισσα έχει πολλά θέματα.
The leg was stretched on the floor.	Το πόδι ήταν τεντωμένο στο πάτωμα.
Families with children should have their own bedrooms.	Οι οικογένειες με παιδιά πρέπει να έχουν τα δικά τους υπνοδωμάτια.
John is tall and muscular.	Ο Γιάννης είναι ψηλός και μυώδης.
Children are by nature strange.	Τα παιδιά είναι από τη φύση τους περίεργα.
While it was there, the lake seemed calm.	Καθώς βρισκόταν εκεί, η λίμνη φαινόταν ήσυχη.
Turn slowly in the warm evening air.	Γύρισε αργά στον ζεστό βραδινό αέρα.
Cows, sheep and goats produce milk.	Οι αγελάδες, τα πρόβατα και οι κατσίκες παράγουν γάλα.
She had deep dimples on her cheeks when she smiled.	Είχε βαθιά λακκάκια στα μάγουλά της όταν χαμογέλασε.
Rarity of galaxies in the universe?	Σπανιότητα γαλαξιών στο σύμπαν;
Carefully repair the broken window.	Επισκευάστε προσεκτικά το σπασμένο παράθυρο.
You could have dressed him in rags, he would not care.	Θα μπορούσατε να τον είχατε ντύσει με κουρέλια, δεν θα τον ένοιαζε.
The addition of baking soda makes the batter swell.	Η προσθήκη μαγειρικής σόδας κάνει το κουρκούτι να φουσκώνει.
The trees rock gently in the gentle breeze.	Τα δέντρα λικνίζονται απαλά στο απαλό αεράκι.
Raj was surprised to find that he had arrived early.	Ο Ρατζ ξαφνιάστηκε όταν διαπίστωσε ότι είχε φτάσει νωρίς.
Residual carbon compounds accumulate in this machine.	Σε αυτό το μηχάνημα συσσωρεύονται υπολειμματικές ενώσεις άνθρακα.
He remained silent.	Έμεινε σιωπηλός.
The fear of the sea has subsided.	Ο θαλάσσιος φόβος έχει υποχωρήσει.
The shark was the protagonist of the film.	Ο καρχαρίας ήταν ο πρωταγωνιστής της ταινίας.
He is definitely the person for the job.	Είναι σίγουρα το άτομο για τη δουλειά.
You will need a green cup.	Θα χρειαστείτε ένα πράσινο φλιτζάνι.
The protests have subsided for now.	Οι διαμαρτυρίες έχουν υποχωρήσει προς το παρόν.
He was in agony.	Ήταν σε αγωνία.
Many plumbers wear blue.	Πολλοί υδραυλικοί φορούν μπλε.
His guests would arrive instantly.	Οι καλεσμένοι του θα έφταναν στιγμιαία.
Scientists are trying to determine the causes of the epidemic.	Οι επιστήμονες προσπαθούν να προσδιορίσουν τα αίτια της επιδημίας.
It was not an easy decision.	Δεν ήταν εύκολη απόφαση.
We managed to reach the top of the hill.	Καταφέραμε να φτάσουμε στην κορυφή του λόφου.
The government has enacted a number of new laws.	Η κυβέρνηση θέσπισε μια σειρά από νέους νόμους.
There is no science without imagination.	Δεν υπάρχει επιστήμη χωρίς φαντασία.
The roof was painted blue.	Η οροφή ήταν βαμμένη μπλε.
Another critique of modern teaching methods.	Άλλη μια κριτική στις σύγχρονες μεθόδους διδασκαλίας.
Two boxers fought in the ring.	Δύο πυγμάχοι πάλεψαν στο ρινγκ.
Housing in the area is far from satisfactory.	Η στέγαση στην περιοχή απέχει πολύ από το να είναι ικανοποιητική.
An old friend was involved in the reunion.	Ένας παλιός φίλος συμμετείχε στην επανένωση.
The atmosphere is tense.	Η ατμόσφαιρα είναι τεταμένη.
Get some sleep while reading this!	Κοιμηθείτε διαβάζοντας αυτό!
The price has been rising steadily for months.	Η τιμή ανεβαίνει σταθερά εδώ και μήνες.
Rusty objects rust because they are exposed to the environment.	Τα σκουριασμένα αντικείμενα σκουριάζουν επειδή είναι εκτεθειμένα στο περιβάλλον.
He played the piano and sang very well.	Έπαιζε πιάνο και τραγούδησε πολύ ωραία.
The kitchen has white walls and tiled floors.	Η κουζίνα έχει λευκούς τοίχους και δάπεδο με πλακάκια.
The river is frozen.	Το ποτάμι είναι παγωμένο.
A thin veil of clouds hid the sun.	Ένα λεπτό πέπλο από σύννεφα έκρυβε τον ήλιο.
She loved the time she spent with him.	Λάτρευε τον χρόνο που περνούσε μαζί του.
Many are said to have perished in that catastrophe.	Πολλοί φέρεται να χάθηκαν σε εκείνη την καταστροφή.
Those who died during the battles were buried at sea.	Όσοι πέθαναν κατά τη διάρκεια των μαχών θάφτηκαν στη θάλασσα.
Floods usually hit the lowlands first.	Οι πλημμύρες συνήθως χτυπούν πρώτα τις πεδινές περιοχές.
White grapefruits are available all year round.	Τα λευκά γκρέιπφρουτ είναι διαθέσιμα όλο το χρόνο.
Pollution reduction policies have been put in place.	Έχουν τεθεί σε εφαρμογή πολιτικές για τη μείωση της ρύπανσης.
She almost runs out, but her shoes hold her high.	Παραλίγο να ξεμείνει, αλλά τα παπούτσια της την κρατούν ψηλά.
The company's market share is declining.	Το μερίδιο αγοράς της εταιρείας μειώνεται.
The sea is one of the primary financial resources.	Η θάλασσα είναι ένας από τους πρωταρχικούς οικονομικούς πόρους.
Dislikes messy desks.	Αντιπαθεί τα ακατάστατα θρανία.
The sea cast a gloomy look.	Η θάλασσα έριξε μια ζοφερή ματιά.
There was an explosion of violence.	Υπήρξε μια έκρηξη βίας.
Look, the man is falling.	Κοίτα, ο άνθρωπος πέφτει.
The cloud was darkened by the rain.	Το σύννεφο σκοτείνιασε από τη βροχή.
The motorcycle is the cheapest form of transport.	Η μοτοσικλέτα είναι η πιο φθηνή μορφή μεταφοράς.
The industry faces stiff competition from larger companies.	Ο κλάδος αντιμετωπίζει έντονο ανταγωνισμό από μεγαλύτερες εταιρείες.
He quickly took the road to the village sanctuary.	Γρήγορα πήρε το δρόμο για το ιερό του χωριού.
She poured water on her face.	Έριξε νερό στο πρόσωπό της.
This city has a large population.	Αυτή η πόλη έχει μεγάλο πληθυσμό.
He made cookies from the beginning.	Έφτιαχνε μπισκότα από την αρχή.
Considering the relative distances, air travel seems extremely practical.	Λαμβάνοντας υπόψη τις σχετικές αποστάσεις, τα αεροπορικά ταξίδια φαίνονται εξαιρετικά πρακτικά.
I appreciate the ritual.	Εκτιμώ την τελετουργία.
The signs were painted in bright colors.	Οι πινακίδες ήταν βαμμένες με έντονα χρώματα.
The piece of brown sugar was so heavy.	Το κομμάτι της μαύρης ζάχαρης ήταν τόσο βαρύ.
They issued an instruction before boarding the ship.	Έβγαλαν οδηγία πριν επιβιβαστούν στο πλοίο.
I remember the good old days.	Θυμάμαι τις παλιές καλές μέρες.
There are dozens of brands of bottled water.	Υπάρχουν δεκάδες μάρκες εμφιαλωμένου νερού.
The family members are currently living abroad.	Τα μέλη της οικογένειας ζουν αυτή τη στιγμή στο εξωτερικό.
The stork is a migratory bird.	Ο πελαργός είναι αποδημητικό πουλί.
Look carefully at your feet.	Κοίταξε προσεκτικά τα πόδια σου.
It requires secrecy about this project.	Απαιτεί μυστικότητα σχετικά με αυτό το έργο.
We must help the sick.	Πρέπει να βοηθήσουμε τους άρρωστους.
After dinner, he headed down to his computer.	Μετά το δείπνο, κατευθύνθηκε κάτω στον υπολογιστή του.
She was still standing.	Ήταν ακόμα όρθια.
The ship was removed from the dock.	Το πλοίο απομακρύνθηκε από την αποβάθρα.
These two sentences use the same words.	Αυτές οι δύο προτάσεις χρησιμοποιούν τις ίδιες λέξεις.
You need to choose a coach carefully.	Θα πρέπει να επιλέξετε έναν προπονητή προσεκτικά.
The wagon pulled a workhorse.	Το βαγόνι τράβηξε ένα άλογο εργασίας.
He spent the summer doing some volunteer work.	Πέρασε το καλοκαίρι κάνοντας κάποια εθελοντική εργασία.
Through this powerful new microscope, you can see small insects.	Μέσα από αυτό το ισχυρό νέο μικροσκόπιο, μπορείτε να δείτε μικρά έντομα.
The cacophony of the clash of the cymbals and the colliding drums was deafening!	Η κακοφωνία της σύγκρουσης των κυμβάλων και των τυμπάνων που συγκρούονται ήταν εκκωφαντική!
Help her get a can of beer.	Βοήθησε τον εαυτό της να πάρει ένα κουτάκι μπύρα.
He has unrealistic expectations of me.	Έχει μη ρεαλιστικές προσδοκίες από εμένα.
The father encouraged his son to try something different.	Ο πατέρας ενθάρρυνε τον γιο του να δοκιμάσει κάτι διαφορετικό.
The burger came out as expected.	Το μπέργκερ βγήκε όπως αναμενόταν.
A car caught fire on the side of the road.	Ένα αυτοκίνητο πήρε φωτιά στην άκρη του δρόμου.
A man caught stealing has to pay for his crime.	Ένας άντρας που πιάνεται να κλέβει πρέπει να πληρώσει για το έγκλημά του.
Drivers must follow all traffic rules.	Οι οδηγοί πρέπει να τηρούν όλους τους κανόνες οδικής κυκλοφορίας.
They filled the cistern with water.	Γέμιζαν τη στέρνα με νερό.
She was afraid they would prevent her again.	Φοβόταν ότι θα την αποτρέψουν ξανά.
Eleni realized how naughty she was.	Η Ελένη συνειδητοποίησε πόσο άτακτη ήταν.
The baby could barely keep his eyes open.	Το μωρό μετά βίας μπορούσε να κρατήσει τα μάτια του ανοιχτά.
The highway is one of the busiest in the world.	Ο αυτοκινητόδρομος είναι ένας από τους πιο πολυσύχναστους στον κόσμο.
They hide the truth while deceiving others.	Αποκρύπτουν την αλήθεια, ενώ εξαπατούν τους άλλους.
The deafening noise of the camera woke me up.	Ο εκκωφαντικός θόρυβος της μηχανής με ξύπνησε.
These are the issues that are explored in a novel.	Αυτά είναι τα θέματα που διερευνώνται σε ένα μυθιστόρημα.
Parisians overwhelmingly voted against higher taxes.	Οι Παριζιάνοι ψήφισαν συντριπτικά κατά των υψηλότερων φόρων.
Bananas are grown all over the world.	Οι μπανάνες καλλιεργούνται σε όλο τον κόσμο.
Add the carrots and potato pieces.	Ρίξτε μέσα τα καρότα και τα κομμάτια πατάτας.
Happiness is elusive.	Η ευτυχία είναι άπιαστη.
A crowd of children gathered around him.	Ένα πλήθος παιδιών μαζεύτηκε γύρω του.
These issues can lead to some heated discussions.	Αυτά τα θέματα μπορούν να οδηγήσουν σε ορισμένες έντονες συζητήσεις.
The sun is shining through the clouds.	Ο ήλιος λάμπει μέσα από τα σύννεφα.
Chili peppers are very hot, so be careful.	Οι πιπεριές τσίλι είναι πολύ καυτερές, οπότε προσέξτε.
A true friend understands the needs of others.	Ένας αληθινός φίλος καταλαβαίνει τις ανάγκες των άλλων.
The sculpture is of a young boy with a flute.	Το γλυπτό είναι ενός νεαρού αγοριού με φλάουτο.
Sally looked at the dog.	Η Σάλι κοίταξε τον σκύλο.
The trees are so densely braided.	Τα δέντρα είναι τόσο πυκνά πλεγμένα.
He abstained from consuming alcoholic beverages.	Απείχε από την κατανάλωση αλκοολούχων ποτών.
The committee ignored the reports.	Η επιτροπή αγνόησε τις αναφορές.
He had only one request.	Είχε μόνο ένα αίτημα.
Musical instruments from most continents are represented here.	Εδώ εκπροσωπούνται μουσικά όργανα από τις περισσότερες ηπείρους.
Eventually, grocery stores ran out of food.	Τελικά, τα αποθέματα των παντοπωλείων τελείωσαν από τρόφιμα.
Some new villages have been built in this area.	Μερικά νέα χωριά έχουν χτιστεί στην περιοχή αυτή.
In the long run, fossil fuels can not meet our needs.	Μακροπρόθεσμα, τα ορυκτά καύσιμα δεν μπορούν να ικανοποιήσουν τις ανάγκες μας.
The deer, auburn and cute, chewed quietly.	Το ελάφι, καστανόξανθο και χαριτωμένο, μασούλισε ήσυχα.
The area was mountainous.	Η περιοχή ήταν ορεινή.
He was admitted to the hospital for follow-up.	Εισήχθη στο νοσοκομείο για παρακολούθηση.
He decided to try another technique.	Αποφάσισε να δοκιμάσει μια άλλη τεχνική.
The north and west are experiencing severe erosion.	Τα βόρεια και τα δυτικά αντιμετωπίζουν σοβαρή διάβρωση.
Huge commercial winds sweep the islands.	Τεράστιοι εμπορικοί άνεμοι σαρώνουν τα νησιά.
Carefully lift the lid.	Σηκώστε προσεκτικά το καπάκι.
Soon, they all disappeared into the fog.	Σύντομα, όλοι εξαφανίστηκαν στην ομίχλη.
He did not have to go to bed.	Δεν έπρεπε να πάει για ύπνο.
This form must be completed in triplicate.	Αυτή η φόρμα πρέπει να συμπληρωθεί εις τριπλούν.
She always felt close to her parents.	Πάντα ένιωθε κοντά στους γονείς της.
The castle was besieged and occupied.	Το κάστρο πολιορκήθηκε και κατελήφθη.
He was wearing a sad smile.	Φορούσε ένα λυπημένο χαμόγελο.
The roasting of the corn had softened it.	Το ψήσιμο του καλαμποκιού το είχε μαλακώσει.
He must have received his doctorate.	Πρέπει να έχει πάρει το διδακτορικό του.
Mix the jelly.	Ανακατέψτε το ζελέ.
Almost everything we eat is fattening.	Σχεδόν ό,τι τρώμε είναι παχυντικό.
During the escape, he escaped being tortured.	Κατά τη διάρκεια της φυγής, διέφυγε να βασανιστεί.
Testimonies included audio and video.	Οι μαρτυρίες περιελάμβαναν και ήχου και βίντεο.
Maybe he could help them too?	Ίσως θα μπορούσε να τους βοηθήσει επίσης;
The soldier was sentenced to death.	Ο στρατιώτης καταδικάστηκε σε θάνατο.
All buildings are in good condition.	Όλα τα κτίρια είναι σε καλή κατάσταση.
The device scattered.	Η συσκευή σκόρπισε.
The waitress brings me the coffee.	Η σερβιτόρα μου φέρνει τον καφέ.
He reached for the door handle, but hesitated.	Άπλωσε το χέρι στο χερούλι της πόρτας, αλλά δίστασε.
Wounds usually heal within three to seven days.	Συνήθως, οι πληγές επουλώνονται μέσα σε τρεις έως επτά ημέρες.
I walk every day.	Κάνω βόλτα κάθε μέρα.
Scientists believe it has destroyed the ecosystem.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι κατέστρεψε το οικοσύστημα.
The lions wandered at a loss.	Τα λιοντάρια περιπλανήθηκαν σε απώλειες.
The artwork will be auctioned next month.	Τα έργα τέχνης θα δημοπρατηθούν τον επόμενο μήνα.
Well, let's check it out.	Λοιπόν, ας το ελέγξουμε.
She stroked her blonde hair.	Χάιδεψε τα ξανθά της μαλλιά.
The dictator came to power by force.	Ο δικτάτορας ήρθε στην εξουσία με τη βία.
His father has a barber shop.	Ο πατέρας του έχει κουρείο.
The house was a large yellow building.	Το σπίτι ήταν ένα μεγάλο κίτρινο κτίριο.
Grandma ate soup and a sandwich before her nap.	Η γιαγιά έφαγε σούπα και ένα σάντουιτς πριν από τον υπνάκο της.
Swallows are often attacked.	Τα χελιδόνια είναι συχνά θύματα επιθέσεων.
Everyone will have their own scene.	Ο καθένας θα έχει τη δική του σκηνή.
Many of the country's foods are imported.	Πολλά από τα τρόφιμα της χώρας εισάγονται.
The next issue of the magazine will focus on memory.	Το επόμενο τεύχος του περιοδικού θα επικεντρωθεί στη μνήμη.
Soldiers patrolled the village streets day and night.	Οι στρατιώτες περιπολούσαν τους δρόμους του χωριού μέρα και νύχτα.
The beauty of this river is enchanting.	Η ομορφιά αυτού του ποταμού είναι μαγευτική.
Fish is rich in protein.	Τα ψάρια είναι πλούσια σε πρωτεΐνες.
Trips can be arranged for a small fee.	Τα ταξίδια μπορούν να οργανωθούν με μικρή χρέωση.
We went scared.	Πήγαμε τρομαγμένοι.
I want you to be tender.	Θέλω να είσαι τρυφερός.
Most teams have less than nine players.	Οι περισσότερες ομάδες έχουν λιγότερους από εννέα παίκτες.
Children these days are definitely busier than we are.	Τα παιδιά αυτές τις μέρες είναι σίγουρα πιο απασχολημένα από εμάς.
To her great surprise, she found him determined.	Προς μεγάλη της έκπληξη, τον βρήκε αποφασισμένο.
The manager shook his head and sighed.	Ο διευθυντής κούνησε το κεφάλι του και αναστέναξε.
The most recent measurements were the highest in six months.	Οι πιο πρόσφατες μετρήσεις ήταν οι υψηλότερες σε έξι μήνες.
The inspector affixed an identification tag to the horse.	Ο επιθεωρητής τοποθέτησε μια ετικέτα αναγνώρισης στο άλογο.
Her luscious curves echoed on the sheets.	Οι λαχταριστές καμπύλες της αντηχούσαν στα σεντόνια.
Consider their various points of view.	Εξετάστε τις διάφορες απόψεις τους.
Stay connected with your neighbors.	Μείνετε συνδεδεμένοι με τους γείτονές σας.
She took off her shoes and stepped on the grass.	Έβγαλε τα παπούτσια της και πάτησε στο γρασίδι.
He is known for his fast character.	Είναι γνωστός για τον γρήγορο χαρακτήρα της.
The rain prevented them from reaching the city.	Η βροχή τους εμπόδισε να φτάσουν στην πόλη.
Autumn can be a really glorious season.	Το φθινόπωρο μπορεί να είναι μια πραγματικά ένδοξη εποχή.
Lions roared whenever they felt threatened.	Τα λιοντάρια μούγκριζαν όποτε ένιωθαν ότι απειλούνται.
The share price of the company will be affected.	Η τιμή της μετοχής της εταιρείας θα επηρεαστεί.
Hundreds of villagers were trapped high in the mountains.	Εκατοντάδες χωρικοί είχαν εγκλωβιστεί ψηλά στα βουνά.
He lied.	Είπε ψέματα.
Club soda is a carbonated drink.	Το Club soda είναι ένα ανθρακούχο ποτό.
The company went out of business overnight.	Η εταιρεία έμεινε εκτός λειτουργίας εν μία νυκτί.
The rainforest has been shrinking for thousands of years.	Το τροπικό δάσος συρρικνώνεται εδώ και χιλιάδες χρόνια.
The inhabitants of this village do not use computers.	Οι κάτοικοι αυτού του χωριού δεν χρησιμοποιούν υπολογιστές.
Max finally decided to learn the piano.	Ο Μαξ αποφάσισε επιτέλους να μάθει πιάνο.
My brother is on the phone.	Ο αδερφός μου είναι στο τηλέφωνο.
Too many children grow up in poverty.	Πάρα πολλά παιδιά μεγαλώνουν στη φτώχεια.
Most dogs adapt quickly to their owners.	Τα περισσότερα σκυλιά προσαρμόζονται γρήγορα στους ιδιοκτήτες τους.
The sea is close.	Η θάλασσα είναι κοντά.
On the way, he located the hotel that had closed.	Στο δρόμο, εντόπισε το ξενοδοχείο που είχε κλείσει.
Therefore, it must be assumed that both used portage.	Επομένως, πρέπει να υποτεθεί ότι και οι δύο χρησιμοποιούσαν το portage.
The rotor motor exerts a large impulse.	Ο κινητήρας του ρότορα ασκεί μεγάλη ώθηση.
Hiking shoes are very important in a hike.	Τα παπούτσια πεζοπορίας είναι πολύ σημαντικά σε μια πεζοπορία.
The property is surrounded by a stone wall.	Το ακίνητο περιβάλλει έναν τοίχο από πέτρα.
Does not use a specific product.	Δεν χρησιμοποιεί ένα συγκεκριμένο προϊόν.
A dark temple welcomed the visitors.	Ένας σκοτεινός ναός υποδέχτηκε τους επισκέπτες.
It is not possible to cross a dry riverbed.	Δεν είναι δυνατή η διέλευση μιας ξηρής κοίτης.
Draws are not as common as they used to be.	Οι κληρώσεις δεν είναι τόσο συνηθισμένες όσο παλιά.
This research has potential for the development of new drugs.	Αυτή η έρευνα έχει δυνατότητες για την ανάπτυξη νέων φαρμάκων.
The dam created a reservoir.	Το φράγμα δημιούργησε μια δεξαμενή.
The excitement quickly faded.	Ο ενθουσιασμός έσβησε γρήγορα.
You can not be too careful in the kitchen.	Δεν μπορείτε να είστε πολύ προσεκτικοί στην κουζίνα.
The phrase is often used in conversation.	Η φράση χρησιμοποιείται συχνά στη συνομιλία.
Quickly, give the money.	Γρήγορα, δώστε τα χρήματα.
While he was talking, his dog approached.	Ενώ μιλούσε, πλησίασε ο σκύλος του.
They were sitting on a rock, overlooking the river.	Κάθονταν σε έναν βράχο, με θέα στο ποτάμι.
Each season had its own unique characteristics.	Κάθε εποχή είχε τα δικά της μοναδικά χαρακτηριστικά.
The road was deserted, the houses dark.	Ο δρόμος ήταν έρημος, τα σπίτια σκοτεινά.
They arrived at the bus stop.	Έφτασαν στη στάση του λεωφορείου.
Food often seems to taste better at home.	Το φαγητό συχνά φαίνεται να έχει καλύτερη γεύση στο σπίτι.
The attitude of gratitude is a habit worth cultivating.	Η στάση ευγνωμοσύνης είναι μια συνήθεια που αξίζει να καλλιεργηθεί.
This restaurant received several negative reviews.	Αυτό το εστιατόριο έλαβε αρκετές αρνητικές κριτικές.
The fire started in the boiler room.	Η φωτιά ξεκίνησε στο λεβητοστάσιο.
The baby has been circumcised.	Το μωρό έχει κάνει περιτομή.
They carefully cut the fences.	Έκοψαν προσεκτικά τους φράκτες.
Use warm hands to knead the dough.	Χρησιμοποιήστε ζεστά χέρια για να ζυμώσετε τη ζύμη.
Water circulates in a closed system.	Το νερό κυκλοφορεί σε κλειστό σύστημα.
Her studies included philosophies, literature and ancient languages.	Οι σπουδές της περιελάμβαναν φιλοσοφίες, λογοτεχνία και αρχαίες γλώσσες.
Softer than water, but stronger than wood.	Πιο μαλακό από το νερό, αλλά πιο δυνατό από το ξύλο.
Rodents are known to carry deadly diseases.	Τα τρωκτικά είναι γνωστό ότι μεταφέρουν θανατηφόρες ασθένειες.
The water evaporates from the sun.	Το νερό εξατμίζεται από τον ήλιο.
We can conclude the sequence of events of the past.	Μπορούμε να συμπεράνουμε τη σειρά των γεγονότων του παρελθόντος.
Children are the most beautiful creatures.	Τα παιδιά είναι τα πιο όμορφα πλάσματα.
Further research aims to determine cause and effect.	Η περαιτέρω έρευνα στοχεύει στη διαπίστωση αιτίου και αποτελέσματος.
The fight was prolonged and difficult.	Ο αγώνας ήταν παρατεταμένος και δύσκολος.
The village contained many streams.	Το χωριό περιείχε πολλά ρυάκια.
The deputy mayor is suspected of bribery.	Ο αντιδήμαρχος είναι ύποπτος για δωροδοκία.
She apologized for her voice.	Ζήτησε συγγνώμη για τη φωνή της.
Keep coins in this box.	Κρατήστε κέρματα σε αυτό το κουτί.
The fish population will decline rapidly in the coming years.	Ο πληθυσμός των ψαριών θα μειωθεί ραγδαία τα επόμενα χρόνια.
Try to create a serene atmosphere.	Προσπαθήστε να δημιουργήσετε μια γαλήνια ατμόσφαιρα.
The captain looked upset.	Ο καπετάνιος φαινόταν αναστατωμένος.
Finally, do not ignore the weather forecast.	Τέλος, μην αγνοήσετε την πρόγνωση του καιρού.
The sculptures that appear as part of this exhibition are abstract.	Τα γλυπτά που φαίνονται ως μέρος αυτής της έκθεσης είναι αφηρημένα.
As mentioned in another, the design of the leaves looks like a butterfly.	Όπως αναφέρεται σε άλλο, το σχέδιο των φύλλων μοιάζει με πεταλούδα.
The animals fled, but the cats escaped.	Τα ζώα τράπηκαν σε φυγή, αλλά οι γάτες ξέφυγαν.
More than thirty companies funded the study.	Περισσότερες από τριάντα εταιρείες χρηματοδότησαν τη μελέτη.
He is sitting at the desk.	Κάθεται στο γραφείο.
These responsibilities are mine.	Αυτές οι ευθύνες είναι δικές μου.
Raymond is coming to dinner soon.	Ο Ρέιμοντ έρχεται σύντομα για δείπνο.
As they walked, they enjoyed the relaxed rhythm.	Καθώς περπατούσαν, απολάμβαναν τον χαλαρό ρυθμό.
Fortunately he managed to escape.	Ευτυχώς κατάφερε να ξεφύγει.
A mosquito is buzzing in your ear.	Ένα κουνούπι βουίζει στο αυτί σου.
There are many hiking trails here.	Υπάρχουν πολλά μονοπάτια πεζοπορίας εδώ.
His money was gone.	Τα λεφτά του είχαν φύγει.
First we boil the water.	Πρώτα βράζουμε το νερό.
Are you upset by this quote?	Σε στεναχωρεί αυτό το απόσπασμα;
The baby exhaled before he could see a doctor.	Το μωρό εξέπνευσε πριν προλάβει να δει γιατρό.
These documents were ignored.	Αυτά τα έγγραφα αγνοήθηκαν.
The shelf was empty.	Το ράφι ήταν άδειο.
An attempt to climb a hill was in vain.	Μια προσπάθεια να σκαρφαλώσει ένα λόφο ήταν μάταιη.
The perfume bottle broke.	Το μπουκάλι του αρώματος έσπασε.
Go to the room and sit at the table.	Πήγαινε στο δωμάτιο και κάτσε στο τραπέζι.
Two people could not agree.	Δεν θα μπορούσαν να συμφωνήσουν δύο άνθρωποι.
As a house key, it unlocks every door.	Ως κλειδί σπιτιού, ξεκλειδώνει κάθε πόρτα.
He walked slowly towards the stream.	Προχώρησε αργά προς το ρέμα.
This reminds me of a joke he was telling.	Αυτό μου θυμίζει ένα ανέκδοτο που έλεγε.
The ships are too big for the canal.	Τα πλοία είναι πολύ μεγάλα για το κανάλι.
A tiny boat crossed the big ocean.	Μια μικροσκοπική βάρκα πέρασε τον μεγάλο ωκεανό.
The store was closed.	Το μαγαζί ήταν κλειστό.
The success of this project is difficult to predict.	Η επιτυχία αυτού του σχεδίου είναι δύσκολο να προβλεφθεί.
Many species of animals are rare here.	Πολλά είδη ζώων είναι σπάνια εδώ.
Such use is becoming more and more common.	Μια τέτοια χρήση γίνεται ολοένα και πιο κοινή.
Other scientific research is also underway.	Άλλες επιστημονικές έρευνες βρίσκονται επίσης σε εξέλιξη.
A snake slid slowly to the floor.	Ένα φίδι γλίστρησε αργά στο πάτωμα.
He walked down a narrow street.	Περπάτησε σε ένα στενό δρόμο.
The Japanese are famous for their quietness.	Οι Ιάπωνες φημίζονται για την ησυχία τους.
Exercise helps to improve your physical condition.	Η άσκηση βοηθά στη βελτίωση της φυσικής σας κατάστασης.
Inventiveness can be harmful.	Η εφευρετικότητα μπορεί να είναι επιβλαβής.
She waved her hand towards the beach won by his soldiers.	Κούνησε το χέρι της προς την παραλία που κέρδισαν οι στρατιώτες του.
His frustrated face was crowned with smiles.	Το απογοητευμένο πρόσωπό του ήταν στεφανωμένο με χαμόγελα.
Cosmetics are another possible product.	Τα καλλυντικά είναι ένα άλλο πιθανό προϊόν.
The inscription that was recently unveiled is remarkable.	Αξιοσημείωτη είναι η επιγραφή που αποκαλύφθηκε πρόσφατα.
Quickly, choose what you need.	Γρήγορα, διάλεξε αυτό που χρειαζόταν.
The politician was criticized for this policy.	Ο πολιτικός επικρίθηκε για αυτή την πολιτική.
My uncle bought a car last year.	Ο θείος μου αγόρασε ένα αυτοκίνητο πέρυσι.
The glass broke.	Το γυαλί έσπασε.
Koala bear populations are declining rapidly.	Οι πληθυσμοί των αρκούδων κοάλα μειώνονται ραγδαία.
He was once interrogated by the police.	Κάποτε ανακρίθηκε από την αστυνομία.
We join hands with others to achieve this goal.	Ενώνουμε τα χέρια με άλλους για να πετύχουμε αυτόν τον στόχο.
Sudden rainfall often floods the countryside.	Οι ξαφνικές βροχοπτώσεις πλημμυρίζουν συχνά την ύπαιθρο.
Just before she fell asleep, she brushed her teeth.	Λίγο πριν κοιμηθεί, βούρτσισε τα δόντια της.
Climate models show that total heat production will increase.	Τα κλιματικά μοντέλα δείχνουν ότι η συνολική παραγωγή θερμότητας θα αυξηθεί.
The manager hired some new workers.	Ο διευθυντής προσέλαβε μερικούς νέους εργάτες.
Trying to save time, the magician teleported away.	Προσπαθώντας να κερδίσει χρόνο, ο μάγος τηλεμεταφέρθηκε μακριά.
To eat is to live.	Το να τρως είναι να ζεις.
The game came to an abrupt end.	Το παιχνίδι έφτασε απότομα στο τέλος του.
She tries to be kind to animals.	Προσπαθεί να είναι ευγενική με τα ζώα.
Numerous cultivation methods are used in agriculture.	Στη γεωργία χρησιμοποιούνται πολυάριθμες μέθοδοι καλλιέργειας.
By then, the men were exhausted.	Μέχρι τότε, οι άνδρες είχαν εξαντληθεί.
The wedding ceremony was short but moving.	Η γαμήλια τελετή ήταν σύντομη αλλά συγκινητική.
Thunderstorm clouds gathered, threatening more rain.	Μαζεύτηκαν σύννεφα καταιγίδας, απειλώντας με περισσότερες βροχές.
The grass soon began to dry out.	Το γρασίδι άρχισε σύντομα να στεγνώνει.
The clowns crossed the lawn.	Οι καραγκιοζοπαίχτες ξεπέρασαν το γκαζόν.
The destruction of the forest is worrying.	Η καταστροφή του δάσους είναι ανησυχητική.
He spent hours searching for lost items.	Πέρασε ώρες ψάχνοντας για χαμένα αντικείμενα.
Each of us has a role to play in policing.	Ο καθένας μας έχει έναν ρόλο να παίξει στην αστυνόμευση.
The country's economy is growing.	Η οικονομία της χώρας αναπτύσσεται.
The diagram shows the elements found in the human body.	Το διάγραμμα δείχνει τα στοιχεία που βρίσκονται στο ανθρώπινο σώμα.
He set aside his dessert and ate an apple.	Άφησε στην άκρη το γλυκό του και έφαγε ένα μήλο.
We needed to study hard.	Χρειαζόμασταν να μελετήσουμε σκληρά.
Rain is the limiting factor in plant growth.	Η βροχή είναι ο περιοριστικός παράγοντας στην ανάπτυξη των φυτών.
He would do the washing.	Θα έκανε πλύση.
He had fallen from the roof.	Είχε πέσει από την ταράτσα.
Take out the eggs.	Βγάλτε τα αυγά.
Their countryside runs on the distant hills.	Η εξοχή τους κυλά στους μακρινούς λόφους.
Then he gave me some bread.	Μετά μου έδωσε λίγο ψωμί.
The hills rise steeply from the flat plains.	Οι λόφοι υψώνονται απότομα από τις επίπεδες πεδιάδες.
Many companies only hire people with college degrees.	Πολλές εταιρείες προσλαμβάνουν μόνο άτομα με πτυχία κολεγίου.
When the doctor examined him, he found nothing wrong.	Όταν ο γιατρός τον εξέτασε, δεν βρήκε τίποτα κακό.
The number of road accidents is increasing.	Ο αριθμός των τροχαίων ατυχημάτων αυξάνεται.
This rocket is powered by three engines.	Αυτός ο πύραυλος τροφοδοτείται από τρεις κινητήρες.
A number of students suffer from chronic sleep deprivation.	Ένας αριθμός μαθητών υποφέρει από χρόνια στέρηση ύπνου.
Is it okay to wear these shoes?	Είναι εντάξει να φοράς αυτά τα παπούτσια;
Fight against the tide.	Πάλεψε ενάντια στην παλίρροια.
Demand for construction is growing.	Η ζήτηση στις κατασκευές αυξάνεται.
The mosque is in ruins.	Το τζαμί είναι ερειπωμένο.
The crime rate is declining rapidly.	Το ποσοστό των εγκληματιών μειώνεται ραγδαία.
Life in the city seemed to go on as usual.	Η ζωή στην πόλη φαινόταν να συνεχίζεται ως συνήθως.
There is a seal around this jar of olive oil.	Υπάρχει μια σφραγίδα γύρω από αυτό το βάζο με ελαιόλαδο.
Vampires walk our streets freer than ever.	Τα βαμπίρ περπατούν στους δρόμους μας πιο ελεύθερα από ποτέ.
The politician founded the party.	Ο πολιτικός ίδρυσε το κόμμα.
The crowd was furious.	Ο όχλος ήταν έξαλλος.
Every now and then, a car stopped screaming.	Που και που, ένα αυτοκίνητο σταμάτησε να ουρλιάζει.
She is a kind, loving woman.	Είναι μια ευγενική, αγαπημένη γυναίκα.
He is only vaguely aware of his potential.	Έχει αμυδρά μόνο επίγνωση των δυνατοτήτων του.
The materials must be joined.	Τα υλικά πρέπει να ενωθούν.
The odds are largely stacked in his favor.	Οι πιθανότητες στοιβάζονται σε μεγάλο βαθμό υπέρ του.
Only a small percentage of students live on campus.	Μόνο ένα μικρό ποσοστό φοιτητών ζει στην πανεπιστημιούπολη.
The forest full of trees.	Το δάσος γεμάτο δέντρα.
He was so proud that he won the award.	Ήταν τόσο περήφανος που κέρδισε το βραβείο.
She is kind to me.	Είναι ευγενική μαζί μου.
It also meant business.	Εννοούσε και επιχειρήσεις.
The girl was wearing a thin cotton dress.	Η κοπέλα φορούσε ένα λεπτό βαμβακερό φόρεμα.
The view from the office window was magnificent.	Η θέα από το παράθυρο του γραφείου ήταν μαγευτική.
The country's statistics department monitors wealth.	Το τμήμα στατιστικών της χώρας παρακολουθεί τον πλούτο.
Only two people survived the storm.	Μόνο δύο άνθρωποι επέζησαν από την καταιγίδα.
The committee recently met to discuss the issue.	Η επιτροπή συνεδρίασε πρόσφατα για να συζητήσει το πρόβλημα.
Walnuts, grapes and dates are plentiful here.	Τα καρύδια, τα σταφύλια και οι χουρμάδες είναι άφθονα εδώ.
Scientists and philosophers of all kinds gather here.	Εδώ μαζεύονται επιστήμονες και φιλόσοφοι και κάθε λογής.
He is an avid fisherman.	Είναι δεινός ψαράς.
A river crosses the valley.	Ένα ποτάμι διασχίζει την κοιλάδα.
The moon was bright and clear.	Το φεγγάρι ήταν φωτεινό και καθαρό.
He fell asleep and dreamed.	Αποκοιμήθηκε και ονειρεύτηκε.
See rainfall charts in recent years.	Δείτε τα γραφήματα βροχοπτώσεων τα τελευταία χρόνια.
He threw a glass of tea at each of us.	Μας έριξε στον καθένα ένα ποτήρι τσάι.
The truck overturned due to the collision.	Από τη σύγκρουση το φορτηγό ανατράπηκε.
The nurse put the tiny cell phone in the crib.	Η νοσοκόμα κατέβασε το μικροσκοπικό κινητό στην κούνια.
Everyone wanted to share their blessings.	Όλοι ήθελαν να μοιραστούν τις ευλογίες τους.
Then you will need two cups of white sugar.	Στη συνέχεια θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια λευκή ζάχαρη.
Sons and daughters were looking out the window	Γιοι και κόρες κοιτούσαν από το παράθυρο
She bent down and hugged him.	Έσκυψε και τον αγκάλιασε.
The dress code of our school was very strict.	Ο ενδυματολογικός κώδικας του σχολείου μας ήταν πολύ αυστηρός.
Kids love to build sand castles.	Τα παιδιά λατρεύουν να χτίζουν κάστρα με άμμο.
Carefully repeats his lines for each performance.	Επαναλαμβάνει προσεκτικά τις γραμμές του για κάθε παράσταση.
The company is having financial difficulties.	Η εταιρεία δυσκολεύεται οικονομικά.
He will receive the fairest inheritance.	Θα λάβει την πιο δίκαιη κληρονομιά.
He rudely told her to stop.	Της είπε ευθαρσώς να σταματήσει.
This activity is usually performed in the rain.	Αυτή η δραστηριότητα εκτελείται συνήθως στη βροχή.
His big eyes were bright.	Τα μεγάλα μάτια του ήταν λαμπερά.
If you do not receive what you ordered, return it.	Εάν δεν λάβετε αυτό που παραγγείλατε, επιστρέψτε το.
German troops occupied these territories.	Τα γερμανικά στρατεύματα κατέλαβαν αυτά τα εδάφη.
Heat a pan over medium heat until warm.	Ζεσταίνουμε ένα τηγάνι σε μέτρια φωτιά μέχρι να ζεσταθεί.
I play tennis three times a week.	Παίζω τένις τρεις φορές την εβδομάδα.
The rich get richer, the poor get poorer.	Οι πλούσιοι γίνονται πλουσιότεροι, οι φτωχοί γίνονται φτωχότεροι.
Then you try to do it again and again.	Μετά προσπαθείς να τα κάνεις ξανά και ξανά.
They made an important discovery.	Έκαναν μια σημαντική ανακάλυψη.
He was too drunk to speak.	Ήταν πολύ μεθυσμένος για να μιλήσει.
The girl fell in love with the boy.	Το κορίτσι ερωτεύτηκε το αγόρι.
Cold weather seems to be the rutabaga season.	Ο κρύος καιρός φαίνεται να είναι η εποχή των rutabaga.
However, this alternative is not so good.	Ωστόσο, αυτή η εναλλακτική λύση δεν είναι τόσο καλή.
The area is plagued by a plague of fire ants.	Η περιοχή μαστίζεται από μάστιγα μυρμηγκιών της φωτιάς.
A "heartbroken" speaker relies heavily on visual aids.	Ένας "αποκαρδιωμένος" ομιλητής βασίζεται σε μεγάλο βαθμό σε οπτικά βοηθήματα.
Last year, many people bought new TVs.	Πέρυσι, πολλοί άνθρωποι αγόρασαν νέες τηλεοράσεις.
There are serious problems in the country's gas supply.	Υπάρχουν σοβαρά προβλήματα στον εφοδιασμό της χώρας με φυσικό αέριο.
Neither was offered by the kidnappers.	Κανένα από τα δύο δεν προσφέρθηκε από τους απαγωγείς.
The wars caused widespread hunger.	Οι πόλεμοι προκάλεσαν εκτεταμένη πείνα.
He argued convincingly that logic is based on infallible principles.	Υποστήριξε πειστικά ότι η λογική βασίζεται σε αλάνθαστες αρχές.
The official rules of grammar do not require it.	Οι επίσημοι κανόνες της γραμματικής δεν το απαιτούν.
He was exhausted.	Ήταν εξαντλημένος.
She squinted and shaded her eyes from the afternoon sun.	Στραβίστηκε και σκίασε τα μάτια της από τον απογευματινό ήλιο.
You will often be confused.	Το και θα προκαλείτε συχνά σύγχυση.
They saved me by inventing a completely new treatment.	Με έσωσαν επινοώντας μια εντελώς νέα θεραπεία.
Most modern cities have subway systems.	Οι περισσότερες σύγχρονες πόλεις διαθέτουν συστήματα μετρό.
Long-established rules must be followed.	Πρέπει να τηρούνται από καιρό καθιερωμένοι κανόνες.
The two horses were able to pull their carriage.	Τα δύο άλογα μπόρεσαν να τραβήξουν την άμαξα τους.
They abandoned their car and fled to the rainforest.	Παράτησαν το αυτοκίνητό τους και διέφυγαν στο τροπικό δάσος.
He had no luck.	Δεν είχε τύχη.
The kitchen is full of exotic scents.	Η κουζίνα είναι γεμάτη εξωτικές μυρωδιές.
They had completed the inventory.	Είχαν ολοκληρώσει την απογραφή.
Without electricity, life would be miserable.	Χωρίς ηλεκτρικό ρεύμα, η ζωή θα ήταν άθλια.
A strange light filled the cave.	Ένα παράξενο φως γέμισε τη σπηλιά.
A local teacher arrived in the village.	Ένας ντόπιος δάσκαλος έφτασε στο χωριό.
During this week's lesson, we cover square equations.	Κατά τη διάρκεια του μαθήματος αυτής της εβδομάδας, καλύπτουμε τετραγωνικές εξισώσεις.
So maybe the earth is round after all.	Ίσως, λοιπόν, η γη να είναι στρογγυλή τελικά.
The height of the mountain exceeds three kilometers.	Το ύψος του βουνού ξεπερνά τα τρία χιλιόμετρα.
Can the brain control body movements?	Μπορεί ο εγκέφαλος να ελέγξει τις κινήσεις του σώματος;
The protesters were led to the stream.	Οι διαδηλωτές οδηγήθηκαν στο ρέμα.
The pig hit on the pig litter.	Το γουρούνι χτύπησε πάνω από τα σκουπίδια των γουρουνιών.
Somehow they found interesting mud molds.	Κάπως βρήκαν ενδιαφέροντα καλούπια λάσπης.
Thorough repairs are required.	Απαιτούνται ενδελεχείς επισκευές.
He said he wanted a complete surrender.	Είπε ότι ήθελε ολοκληρωτική παράδοση.
Whatever the outcome, we will still be here.	Ανεξάρτητα από το αποτέλεσμα, θα είμαστε ακόμα εδώ.
Let the anger rise, but do not let it fly!	Αφήστε τον θυμό να σηκωθεί, αλλά μην αφήσετε να πετάξει!
The scammer slipped in and out unnoticed.	Ο απατεώνας γλίστρησε μέσα και έξω απαρατήρητος.
The circus is in a remote location.	Το τσίρκο βρίσκεται σε μια απομακρυσμένη τοποθεσία.
The outlook is bleak.	Η προοπτική είναι ζοφερή.
Climb up first and turn off the light.	Ανεβείτε πρώτα πάνω και σβήστε το φως.
The poor know how to handle money.	Οι φτωχοί ξέρουν πώς να χειρίζονται τα χρήματα.
The little girl was upset.	Το κοριτσάκι ταράχτηκε.
The first actors wrote their own lines.	Οι πρώτοι ηθοποιοί έγραψαν τις δικές τους γραμμές.
She discussed the matter with her aunt.	Συζήτησε το θέμα με τη θεία της.
Bad weather caused delays.	Η κακοκαιρία προκάλεσε καθυστερήσεις.
Your best approach is to hire a gang member.	Η καλύτερη προσέγγισή σας είναι να προσλάβετε ένα μέλος συμμορίας.
We were asked to leave very quickly.	Μας ζητήθηκε πολύ γρήγορα να φύγουμε.
He spoke without emotion.	Μίλησε χωρίς συγκίνηση.
Most spiders are harmless.	Οι περισσότερες αράχνες είναι αβλαβείς.
He inspired others with his courage and optimism.	Ενέπνεε άλλους με το θάρρος και την αισιοδοξία του.
The travel agency is closed.	Το ταξιδιωτικό γραφείο έκλεισε.
Did you still find a place to live?	Βρήκατε ακόμα μέρος για να ζήσετε;
Grain traders are complaining about low prices.	Οι έμποροι σιτηρών διαμαρτύρονται για χαμηλές τιμές.
She invited him to dinner.	Τον κάλεσε σε δείπνο.
The killers used to hang a few meters away.	Οι δολοφόνοι συνήθιζαν να κρέμονται λίγα μέτρα μακριά.
The present methods require high levels of processing power.	Οι παρούσες μέθοδοι απαιτούν υψηλά επίπεδα επεξεργαστικής ισχύος.
The new facilities will help create a vibrant center.	Οι νέες εγκαταστάσεις θα βοηθήσουν στη δημιουργία ενός ζωντανού κέντρου.
I will eat anything.	Θα φάω οτιδήποτε.
Do not waste your money on expensive wines.	Μην σπαταλάτε τα χρήματά σας σε ακριβά κρασιά.
Experts say obesity is a global problem.	Οι ειδικοί λένε ότι η παχυσαρκία είναι ένα παγκόσμιο πρόβλημα.
The pioneer land is well watered.	Η γη του πρωτοπόρου είναι καλά ποτισμένη.
Shrubs are scattered on the green hills.	Θάμνοι είναι διάσπαρτοι στους καταπράσινους λόφους.
It took many years to build.	Χρειάστηκαν πολλά χρόνια για να κατασκευαστεί.
This animal is commonly known as the hippopotamus.	Αυτό το ζώο είναι κοινώς γνωστό ως ιπποπόταμος.
It seems that the nation is going backwards.	Φαίνεται ότι το έθνος πάει προς τα πίσω.
Large birds migrate south in winter.	Τα μεγάλα πουλιά μεταναστεύουν νότια το χειμώνα.
If this does not improve, we should consider divorce.	Αν αυτό δεν βελτιωθεί, θα πρέπει να σκεφτούμε το διαζύγιο.
One should not judge a book by its cover.	Δεν πρέπει να κρίνει κανείς ένα βιβλίο από το εξώφυλλό του.
Jason was devastated, crying for weeks.	Ο Τζέισον ήταν συντετριμμένος, έκλαιγε για εβδομάδες.
Both lovers felt their hearts pounding.	Και οι δύο εραστές ένιωσαν την καρδιά τους να χτυπάει δυνατά.
Thanks to this widespread worship, the bush was less dense.	Χάρη σε αυτή τη διαδεδομένη λατρεία, ο θάμνος ήταν λιγότερο πυκνός.
Some neuroscientists have argued that animal life does not exist.	Ορισμένοι νευροεπιστήμονες υποστήριξαν ότι η ζωή των ζώων δεν υπάρχει.
Fortunately, no injuries were reported.	Ευτυχώς δεν αναφέρθηκαν τραυματισμοί.
The porous rock absorbs water like a sponge.	Το πορώδες πέτρωμα απορροφά νερό σαν σφουγγάρι.
Exceeding the speed limit is illegal.	Η υπέρβαση του ορίου ταχύτητας είναι παράνομη.
Our road is very quiet.	Ο δρόμος μας είναι πολύ ήσυχος.
She tried to appeal to him, but he did not pay attention.	Προσπάθησε να του κάνει έκκληση, αλλά εκείνος δεν έδωσε σημασία.
Iron and nickel are used in the construction of bridges.	Ο σίδηρος και το νικέλιο χρησιμοποιούνται στην κατασκευή γεφυρών.
I need your help.	Χρειάζομαι τη βοήθειά σου.
The wind blew suddenly, blowing my papers away.	Ο αέρας χτύπησε ξαφνικά, φυσώντας τα χαρτιά μου μακριά.
A famous temple was dedicated to a deity,	Ένας διάσημος ναός ήταν αφιερωμένος σε μια θεότητα,
Many people pass through this city every day.	Πολλοί άνθρωποι περνούν από αυτήν την πόλη κάθε μέρα.
One theory suggests that lichens are fungi that colonize rocks.	Μια θεωρία προτείνει ότι οι λειχήνες είναι μύκητες που αποικίζουν τους βράχους.
The effect of various pollutants on health is worrying.	Η επίδραση διαφόρων ρύπων στην υγεία είναι ανησυχητική.
Our tomato plants are growing well.	Τα φυτά της τομάτας μας προχωρούν όμορφα.
These are scattered around the garden.	Αυτά είναι διάσπαρτα γύρω από τον κήπο.
Lightning flashed and thunder rolled.	Αστραπές άστραψαν και βροντές κύλησαν.
He was famous for his eloquence.	Φημιζόταν για την ευγλωττία του.
The sage wore a long black robe.	Ο σοφός φορούσε μια μακριά μαύρη ρόμπα.
The waters of the river merge with the ocean.	Τα νερά του ποταμού συγχωνεύονται με τον ωκεανό.
The only option left to us was to back down.	Η μόνη επιλογή που μας έμεινε ανοιχτή ήταν να υποχωρήσουμε.
She spent most of her adult life in refugee camps.	Πέρασε το μεγαλύτερο μέρος της ενήλικης ζωής της σε προσφυγικούς καταυλισμούς.
The deadline is approaching.	Η προθεσμία πλησιάζει.
She was tired and thirsty.	Ήταν κουρασμένη και διψασμένη.
Many cooks suggest cutting the pineapple in half lengthwise.	Πολλοί μάγειρες προτείνουν να κόψετε τον ανανά στη μέση κατά μήκος.
The radio plays all day.	Το ραδιόφωνο παίζει όλη μέρα.
The army arrived on motorbikes.	Ο στρατός έφτασε με μηχανάκια.
I ran out of gas.	Έμεινα από βενζίνη.
The policeman's expression softened.	Η έκφραση του αστυνομικού μαλάκωσε.
The scooter is very cheap and very useful.	Το σκούτερ είναι πολύ φθηνό και πολύ χρήσιμο.
The country's trade and industry grew by leaps and bounds.	Το εμπόριο και η βιομηχανία της χώρας αυξήθηκαν αλματωδώς.
They plan to build a high school.	Σχεδιάζουν να φτιάξουν ένα γυμνάσιο.
The curtain will remain closed.	Η αυλαία θα παραμείνει κλειστή.
This is the color wheel.	Αυτός είναι ο χρωματικός τροχός.
It can lift much more than the average person.	Μπορεί να σηκώσει πολύ περισσότερα από τον μέσο άνθρωπο.
The poet had a strong mind and loved nature.	Ο ποιητής είχε έντονο μυαλό και αγαπούσε τη φύση.
He insisted on a salary increase.	Επέμεινε σε αύξηση μισθού.
A visitor to the museum took a photo.	Ένας επισκέπτης του μουσείου τράβηξε μια φωτογραφία.
Next year there will be more construction cranes.	Του χρόνου θα υπάρξουν περισσότεροι οικοδομικοί γερανοί.
Bodybuilders need protein, iron and calcium in their diet.	Οι bodybuilders χρειάζονται πρωτεΐνη, σίδηρο και ασβέστιο στη διατροφή τους.
The reunion ended in divorce within an hour.	Η επανένωση κατέληξε σε διαζύγιο μέσα σε μια ώρα.
The princess loves to collect beautiful porcelain.	Η πριγκίπισσα λατρεύει να συλλέγει ωραία πορσελάνη.
The swan slides calmly	Ο κύκνος γλιστράει με ηρεμία
Information about the case can be considered.	Μπορεί να εξεταστούν πληροφορίες σχετικά με την υπόθεση.
In this situation better communication is required.	Σε αυτή την κατάσταση απαιτείται καλύτερη επικοινωνία.
His primary goal in life?	Ο πρωταρχικός του στόχος στη ζωή;
Some cosmetics can actually damage the skin.	Ορισμένα καλλυντικά μπορεί πραγματικά να βλάψουν το δέρμα.
Patients must sign an informed consent.	Οι ασθενείς πρέπει να υπογράψουν μια ενημερωμένη συγκατάθεση.
He was happy	Ήταν χαρούμενος
The soldiers walked away in torn columns.	Οι στρατιώτες απομακρύνθηκαν σε κουρελιασμένες στήλες.
The hot springs are a famous destination.	Οι ιαματικές πηγές είναι διάσημος προορισμός.
Soon, the dragon flew into the air.	Σύντομα, ο δράκος πέταξε στον αέρα.
Gilded, we gild, nothing more.	Επιχρυσωμένο, χρυσοποιούμε, τίποτα περισσότερο.
On the weekends, my family would go to the zoo.	Τα Σαββατοκύριακα, η οικογένειά μου πήγαινε στο ζωολογικό κήπο.
It was difficult, but you will succeed.	Ήταν δύσκολο, αλλά θα τα καταφέρεις.
The observation was widely considered offensive.	Η παρατήρηση θεωρήθηκε ευρέως προσβλητική.
Some protesters threw stones.	Κάποιοι διαδηλωτές πέταξαν πέτρες.
The patrol guides the cars in the busy traffic.	Η περιπολία καθοδηγεί τα αυτοκίνητα στην πολυσύχναστη κυκλοφορία.
The music of the spheres is a harmonious composition.	Η μουσική των σφαιρών είναι μια αρμονική σύνθεση.
We drink more water	Πίνουμε περισσότερο νερό
Listen to the music, captivated by the lyrics.	Άκουγε τη μουσική, συνεπαρμένη από τους στίχους.
They have been fishing every morning for years.	Έχουν πάει για ψάρεμα κάθε πρωί εδώ και χρόνια.
A heavily armed militia patrols the streets.	Μια βαριά οπλισμένη πολιτοφυλακή περιπολεί στους δρόμους.
She liked being in love.	Της άρεσε να είναι ερωτευμένη.
He jumped on the hard ground.	Αναπήδησε στο σκληρό έδαφος.
A careful, scientific analysis.	Μια προσεκτική, επιστημονική ανάλυση.
The train was wet with dew.	Το τρένο ήταν βρεγμένο από δροσιά.
The company specializes in inzeugma.	Η εταιρεία ειδικεύεται στο inzeugma.
His army was victorious in that battle.	Ο στρατός του ήταν νικητής σε εκείνη τη μάχη.
They attribute the causes of the disease to the viruses.	Αναθέτουν τις αιτίες της ασθένειας στους ιούς.
Scientists are still unsure of the cause.	Οι επιστήμονες είναι ακόμα αβέβαιοι για την αιτία.
He was elected three times.	Τον εξέλεξαν τρεις φορές.
When he got home, he found his wife in bed.	Όταν έφτασε στο σπίτι, βρήκε τη γυναίκα του στο κρεβάτι.
The poet's brain was found to have strong neural networks.	Ο εγκέφαλος του ποιητή βρέθηκε να έχει έντονα νευρωνικά δίκτυα.
People were walking the streets, talking or buying goods.	Άνθρωποι τριγυρνούσαν στους δρόμους, μιλούσαν ή αγόραζαν αγαθά.
We sent books to relatives living in other cities.	Στείλαμε βιβλία σε συγγενείς που μένουν σε άλλες πόλεις.
Rather large in size	Μάλλον μεγάλο σε μέγεθος
The congregation is warm and welcoming.	Το εκκλησίασμα είναι ζεστό και φιλόξενο.
Manufactured meats have no nutritional value.	Τα βιομηχανοποιημένα κρέατα δεν έχουν θρεπτική αξία.
She tied her hair back with a ribbon.	Έδεσε τα μαλλιά της πίσω με μια κορδέλα.
Put everything in the oven to bake.	Βάλτε τα όλα στο φούρνο να ψηθούν.
They were afraid of snakes.	Φοβόντουσαν τα φίδια.
No one is more passionate about her job.	Κανείς δεν είναι πιο παθιασμένος με τη δουλειά της.
The bird flew away with a howl.	Το πουλί πέταξε μακριά με ένα ουρλιαχτό.
This city is the birthplace of a famous silk artist.	Αυτή η πόλη είναι η γενέτειρα ενός διάσημου καλλιτέχνη του μεταξιού.
The crowd was becoming restless.	Το πλήθος γινόταν ανήσυχο.
The villagers of the area developed a large oak tree.	Οι χωρικοί της περιοχής ανέπτυξαν μια μεγάλη βελανιδιά.
Ali was the king of the island.	Ο Αλή ήταν βασιλιάς του νησιού.
Some ethnic groups tend to share similar flavors in food.	Ορισμένες εθνοτικές ομάδες τείνουν να μοιράζονται παρόμοιες γεύσεις στο φαγητό.
There are many contradictory theories.	Υπάρχουν πολλές αντιφατικές θεωρίες.
The store seemed quite busy.	Το μαγαζί φαινόταν αρκετά απασχολημένο.
They rushed to join the protest.	Έσπευσαν να συμμετάσχουν στη διαμαρτυρία.
The bids submitted by both companies are almost the same.	Οι προσφορές που υποβλήθηκαν και από τις δύο εταιρείες είναι σχεδόν ίδιες.
The country tried to establish diplomatic ties.	Η χώρα προσπάθησε να δημιουργήσει διπλωματικούς δεσμούς.
He has to decide soon.	Θα πρέπει να αποφασίσει σύντομα.
We are reluctant to abandon our current workers.	Είμαστε απρόθυμοι να εγκαταλείψουμε τους σημερινούς εργάτες μας.
The water was more or less cool.	Το νερό ήταν λίγο πολύ δροσερό.
Finally, you will need two cups of vinegar.	Τέλος, θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια ξύδι.
The fight ended out of curiosity.	Ο αγώνας τελείωσε από περιέργεια.
Some plants attract some pollinating insects.	Ορισμένα φυτά προσελκύουν ορισμένα έντομα επικονίασης.
Many questions remained unanswered by the study.	Πολλά ερωτήματα έμειναν αναπάντητα από τη μελέτη.
The fish was lying on the marble slab.	Το ψάρι ήταν ξαπλωμένο στη μαρμάρινη πλάκα.
The camel is a relatively comfortable form of transport.	Η καμήλα είναι μια σχετικά άνετη μορφή μεταφοράς.
Few people visited that church.	Ελάχιστοι άνθρωποι επισκέφτηκαν εκείνη την εκκλησία.
The black horse is well trained.	Το μαύρο άλογο είναι καλά εκπαιδευμένο.
The witch's potion made her more beautiful.	Το φίλτρο της μάγισσας την έκανε πιο όμορφη.
The owner searched the house.	Ο ιδιοκτήτης έψαξε το σπίτι.
Volunteers are needed to collect the garbage.	Χρειάζονται εθελοντές για τη συλλογή των σκουπιδιών.
The correct name is usually capitalized.	Το σωστό όνομα συνήθως γράφεται με κεφαλαία.
A team from the lab will examine them.	Μια ομάδα από το εργαστήριο θα τα εξετάσει.
They reached a clearing in the forest.	Έφτασαν σε ένα ξέφωτο μέσα στο δάσος.
Sometimes one has no choice but to disobey the law.	Μερικές φορές κάποιος δεν έχει άλλη επιλογή από το να μην υπακούει στο νόμο.
He rubbed his beard thoughtfully.	Έτριψε τα γένια του σκεφτικός.
Without rainfall, the crops will die in dry areas.	Χωρίς βροχόπτωση, οι καλλιέργειες θα πεθάνουν σε ξηρές περιοχές.
How can this be?	Πως μπορεί να συμβαίνει αυτό?
Scientists have found new evidence.	Οι επιστήμονες βρήκαν νέα στοιχεία.
The guerrilla attack sparked fierce fighting.	Η επίθεση των ανταρτών πυροδότησε σκληρές μάχες.
It has only one road.	Έχει μόνο έναν δρόμο.
Women have not yet achieved political equality.	Οι γυναίκες δεν έχουν ακόμη επιτύχει την πολιτική ισότητα.
The director was a long-suffering woman.	Η διευθύντρια ήταν μια μακροθυμική γυναίκα.
A bloody battle has been raging throughout the city.	Μια αιματηρή μάχη έχει μαίνεται σε όλη την πόλη.
A solvent may be added to the mixture.	Στο μείγμα μπορεί να προστεθεί ένας διαλύτης.
Close study.	Στενή μελέτη.
It was the coldest winter night.	Ήταν η πιο κρύα νύχτα του χειμώνα.
The young boy struggled to catch up.	Το νεαρό αγόρι πάλεψε να προλάβει.
This problem is becoming a serious threat.	Αυτό το πρόβλημα γίνεται σοβαρή απειλή.
Just then a loud scream was heard.	Τότε ακριβώς ακούστηκε μια δυνατή κραυγή.
We need to do more to educate our young people.	Πρέπει να κάνουμε περισσότερα για να εκπαιδεύσουμε τους νέους μας.
The resolution was passed unanimously.	Το ψήφισμα ψηφίστηκε ομόφωνα.
His boots sank deep into the mud.	Οι μπότες του βυθίστηκαν βαθιά στη λάσπη.
Throw the last piece of bread in the bowl.	Έριξε το τελευταίο κομμάτι ψωμί στο μπολ.
He likes to play games.	Του αρέσει να παίζει παιχνίδια.
How to manage your finances.	Πώς να διαχειριστείτε τα οικονομικά σας.
To avoid this problem, you will probably need to change your hairstyle.	Για να αποφύγετε αυτό το πρόβλημα, μάλλον θα πρέπει να αλλάξετε το χτένισμά σας.
The contrast with the gloomy landscape was striking.	Η αντίθεση με το ζοφερό τοπίο ήταν εντυπωσιακή.
The therapist nodded her away.	Ο θεραπευτής την έγνεψε μακριά.
For patients, this is good news.	Για τους ασθενείς, αυτά είναι καλά νέα.
A soldier died on the spot.	Ένας στρατιώτης πέθανε στο σημείο.
The only question, then, is how did this happen?	Το μόνο ερώτημα, λοιπόν, είναι πώς έγινε αυτό;
Farmers, through their cooperation, can maximize their income.	Οι αγρότες, μέσω της συνεργασίας τους, μπορούν να μεγιστοποιήσουν το εισόδημά τους.
The footballer played due to injury.	Ο ποδοσφαιριστής έπαιξε λόγω τραυματισμού.
You need to cover the pot with a lid.	Θα πρέπει να καλύψετε την κατσαρόλα με ένα καπάκι.
The crow growled loudly.	Το κοράκι γρύλισε δυνατά.
Without water, there would be no life.	Χωρίς νερό, δεν θα υπήρχε ζωή.
People are buying more things now than they used to.	Οι άνθρωποι αγοράζουν περισσότερα πράγματα τώρα από ό,τι παλιά.
May came home crying.	Η Μέι γύρισε σπίτι κλαίγοντας.
The light of the stars shone on the calm river.	Το φως των αστεριών έλαμψε στο ήρεμο ποτάμι.
The boss was promoted and no one was happy.	Το αφεντικό πήρε προαγωγή και κανείς δεν χάρηκε.
This search was doomed to failure from the start.	Αυτή η αναζήτηση ήταν εξαρχής καταδικασμένη σε αποτυχία.
Many countries have banned smoking in restaurants.	Πολλές χώρες έχουν απαγορεύσει το κάπνισμα στα εστιατόρια.
Studies have shown that keeping pets can improve health.	Μελέτες έχουν δείξει ότι η διατήρηση κατοικίδιων ζώων μπορεί να βελτιώσει την υγεία.
He is an experienced engineer.	Είναι έμπειρος μηχανικός.
The older children were told to stay inside.	Τα μεγαλύτερα παιδιά είπαν να μείνουν μέσα.
Aspins are the new gold.	Τα ασπίνια είναι ο νέος χρυσός.
Try to calm yourself down.	Προσπαθήστε να ηρεμήσετε τον εαυτό σας.
She took off her shirt, revealing her smooth skin.	Έβγαλε το πουκάμισό της, αποκαλύπτοντας τη λεία επιδερμίδα της.
Mix baking soda and lemon juice.	Ανακατεύει μαγειρική σόδα και χυμό λεμονιού.
Go on, young man!	Συνέχισε, νεαρέ!
Few animals live in the mountains.	Λίγα ζώα ζουν στα βουνά.
A decade ago, this was a quiet seaside town.	Πριν από μια δεκαετία, αυτή ήταν μια ήσυχη παραθαλάσσια πόλη.
His options were limited.	Οι επιλογές του ήταν περιορισμένες.
Back in the kitchen, he started preparing lunch.	Πίσω στην κουζίνα, άρχισε να ετοιμάζει το μεσημεριανό γεύμα.
She took a sip and then shook her head.	Ήπιε μια γουλιά και μετά κούνησε το κεφάλι της.
Davendry was heavily fortified with medieval castles.	Ο Ντάβεντρυ ήταν πολύ οχυρωμένος με μεσαιωνικά κάστρα.
He does not live in one hut, but in seven houses.	Δεν μένει σε μια καλύβα, αλλά σε επτά σπίτια.
This is a person of interest.	Αυτό είναι ένα άτομο ενδιαφέροντος.
She is more interested in the question.	Η ερώτηση την ενδιαφέρει περισσότερο.
What are you doing or intending to do?	Αυτό που κάνετε ή σκοπεύετε να κάνετε είναι ;
The last distance of a racehorse must run at top speed.	Η τελευταία απόσταση ενός ίππου κούρσας πρέπει να τρέξει στην τελική ταχύτητα.
A group of men drank in the corner.	Μια παρέα ανδρών έπιναν στη γωνία.
The government's pride in their new dam is misplaced.	Η υπερηφάνεια της κυβέρνησης για το νέο τους φράγμα είναι άστοχη.
The elephant is a wonderful animal.	Ο ελέφαντας είναι ένα υπέροχο ζώο.
He will not be thrilled when he finds out.	Δεν θα ενθουσιαστεί όταν το μάθει.
Creating a close bond is easy.	Η δημιουργία στενού δεσμού είναι εύκολη.
The nuclear strike was an indiscriminate act of mass murder.	Το πυρηνικό χτύπημα ήταν μια αδιάκριτη πράξη μαζικής δολοφονίας.
She stuck out her tongue at him.	Του έβγαλε τη γλώσσα της.
Teachers are trained to teach young children.	Οι δάσκαλοι εκπαιδεύονται για να διδάξουν μικρά παιδιά.
The room smells like fish.	Το δωμάτιο μυρίζει σαν ψάρι.
He located the man who poured the tray with the drinks.	Εντόπισε τον άντρα που έχυσε το δίσκο με τα ποτά.
The favorite wild boar has predicted longer winters.	Ο αγαπημένος αγριόχοιρος έχει προβλέψει μεγαλύτερους χειμώνες.
They drank pomegranate juice and sang songs.	Έπιναν χυμό ροδιού και τραγούδησαν τραγούδια.
He put some paper in the shredder.	Έβαλε λίγο χαρτί στον θρυμματιστή.
The school was closed for repairs.	Το σχολείο έκλεισε για να γίνουν επισκευές.
He looked at her walking down the street.	Την κοίταξε να περπατάει στο δρόμο.
His social status deteriorated rapidly.	Η κοινωνική του θέση επιδεινώθηκε ραγδαία.
Money is invested in the hope that it will grow.	Τα χρήματα επενδύονται με την ελπίδα να αναπτυχθούν.
He is sixty years old.	Είναι εξήντα χρονών.
Use the information below to answer the question.	Χρησιμοποιήστε τις παρακάτω πληροφορίες για να απαντήσετε στην ερώτηση.
Provide satisfactory evidence.	Παρέχετε ικανοποιητικά αποδεικτικά στοιχεία.
The stimulus was repetitive.	Το ερέθισμα ήταν επαναλαμβανόμενο.
The next time you break up with your girlfriend,	Την επόμενη φορά που θα χωρίσεις με την κοπέλα σου,
Hopefully the sun will stay out for a while.	Ας ελπίσουμε ότι ο ήλιος θα μείνει έξω για λίγο.
A farmer raises eggs in a barn.	Ένας αγρότης καλλιεργεί αυγά σε έναν αχυρώνα.
Preparations for this year's festival are already underway.	Η προετοιμασία για το φετινό φεστιβάλ είναι ήδη σε εξέλιξη.
The boat sank forty feet off the coast.	Το σκάφος βυθίστηκε σαράντα πόδια από την ακτή.
They are looking forward to her return.	Περιμένουν με ανυπομονησία την επιστροφή της.
This is a case of identity theft.	Πρόκειται για υπόθεση κλοπής ταυτότητας.
It is possible to reverse the effect of aging.	Είναι δυνατό να αντιστραφεί η επίδραση της γήρανσης.
Children need to be careful.	Τα παιδιά πρέπει να είναι προσεκτικά.
He ran quickly to the room.	Έτρεξε γρήγορα στο δωμάτιο.
Grammar books can be difficult to understand.	Τα βιβλία για τη γραμματική μπορεί να είναι δύσκολο να κατανοηθούν.
Apply the mixture to the fish.	Εφαρμόστε το μείγμα στα ψάρια.
They wrote poems	Έγραψαν ποιήματα
The militia flew a gray flag.	Η πολιτοφυλακή πέταξε μια γκρίζα σημαία.
Farmers are happy this year.	Οι αγρότες είναι χαρούμενοι φέτος.
Whales have excellent eyesight.	Οι φάλαινες έχουν εξαιρετική όραση.
After landing, the man quickly left the plane.	Μετά την προσγείωση, ο άνδρας έφυγε γρήγορα από το αεροπλάνο.
Corrupt officials will make every effort to steal.	Οι διεφθαρμένοι αξιωματούχοι θα καταβάλουν κάθε δυνατή προσπάθεια για να κλέψουν.
He got up and left the room.	Σηκώθηκε όρθιος και βγήκε από το δωμάτιο.
The hands of the person suffering from arthritis are grunts.	Τα χέρια του πάσχοντος από αρθρίτιδα είναι γρυλίσματα.
The dishes are all my mother's.	Τα πιάτα είναι όλα της μητέρας μου.
Use the stone to sharpen the blade.	Χρησιμοποίησε την πέτρα για να ακονίσει τη λεπίδα.
Heavy rains caused extensive flooding.	Οι έντονες βροχοπτώσεις προκάλεσαν εκτεταμένες πλημμύρες.
The discussions were the first in more than a decade.	Οι συζητήσεις ήταν οι πρώτες εδώ και πάνω από μια δεκαετία.
Chapels are an important feature of a cathedral.	Τα παρεκκλήσια είναι ένα σημαντικό χαρακτηριστικό ενός καθεδρικού ναού.
Two young people arrived in the city.	Δύο νεαροί έφτασαν στην πόλη.
Fall to your knees.	Πέσε στα γόνατα.
took the whole army by surprise.	αιφνιδίασε ολόκληρο τον στρατό.
Better to open the windows.	Καλύτερα να ανοίξω τα παράθυρα.
A film crew followed a family for a day.	Ένα κινηματογραφικό συνεργείο ακολούθησε μια οικογένεια για μια μέρα.
The importance of reading can not be overemphasized!	Η σημασία της ανάγνωσης δεν μπορεί να υπερτονιστεί!
The long and impressive building is medieval style.	Το μακρύ και εντυπωσιακό κτίριο είναι μεσαιωνικού στιλ.
Are you afraid of the DARK?	Φοβασαι το ΣΚΟΤΑΔΙ?
The engines of the rocket were similar to those used in airplanes.	Οι κινητήρες του πυραύλου ήταν παρόμοιοι με αυτούς που χρησιμοποιούνταν στα αεροπλάνα.
Make a detour if you are in a hurry.	Κάντε μια παράκαμψη αν βιάζεστε.
The villagers suffer a lot during the holidays.	Οι κάτοικοι του χωριού υποφέρουν πολύ την περίοδο των γιορτών.
Help them use machines!	Βοηθήστε τους να χρησιμοποιήσουν μηχανήματα!
The invasion was swift and brutal.	Η εισβολή ήταν γρήγορη και βάναυση.
The hotel was full, the notice said.	Το ξενοδοχείο ήταν γεμάτο, ανέφερε η ειδοποίηση.
They will dive him into an acid tank.	Θα τον βουτήξουν σε μια δεξαμενή με οξύ.
Preferably, stainless steel should be used for storage.	Κατά προτίμηση, ο ανοξείδωτος χάλυβας θα πρέπει να χρησιμοποιείται για αποθήκευση.
A wood finish is becoming more and more popular.	Ένα ξύλινο φινίρισμα γίνεται όλο και πιο δημοφιλές.
Many animals eat grass.	Πολλά ζώα τρώνε γρασίδι.
Scientists have announced that water can react with certain substances.	Οι επιστήμονες ανακοίνωσαν ότι το νερό μπορεί να αντιδράσει με ορισμένες ουσίες.
The roads are full of open sewage.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι ανοιχτά λύματα.
The maps provided basic but important information.	Οι χάρτες παρείχαν στοιχειώδεις, αλλά σημαντικές πληροφορίες.
A dam was built to supply electricity to the city.	Για την ηλεκτροδότηση της πόλης κατασκευάστηκε φράγμα.
Needless to say, he left immediately.	Περιττό να πω, έφυγε αμέσως.
The book was sold out.	Το βιβλίο είχε εξαντληθεί.
He and his wife were constantly arguing.	Αυτός και η γυναίκα του καβγάδιζαν συνεχώς.
However, the man insisted.	Ωστόσο, ο άνδρας επέμενε.
The dish was hot and delicious.	Το πιάτο ήταν ζεστό και νόστιμο.
Although at first they were skeptical.	Αν και αρχικά τους είχαν δυσπιστία.
The school is located in a rural area.	Το σχολείο βρίσκεται σε αγροτική περιοχή.
Try to understand that love dominates.	Προσπαθήστε να καταλάβετε ότι η αγάπη κυριαρχεί.
Fill out this form.	Συμπληρώστε αυτήν τη φόρμα.
They are waiting for your comments.	Περιμένουν τα σχόλιά σας.
A moral tale of greed and retribution.	Ένα ηθικό παραμύθι για την απληστία και την ανταπόδοση.
He urged her to go.	Την προέτρεψε να πάει.
A red plant blooms on a cliff.	Ένα κόκκινο φυτό ανθίζει σε ένα γκρεμό.
This area has a lot of rainfall.	Αυτή η περιοχή έχει άφθονες βροχοπτώσεις.
The baby was wrapped in blankets to keep warm.	Το βρέφος ήταν τυλιγμένο σε κουβέρτες για να είναι ζεστό.
What grandfather said is true.	Αυτό που είπε ο παππούς είναι αλήθεια.
The countdown has begun.	Η αντίστροφη μέτρηση άρχισε.
This road leads to the city.	Αυτός ο δρόμος οδηγεί στην πόλη.
Elephants are huge, really huge.	Οι ελέφαντες είναι τεράστιοι, πραγματικά τεράστιοι.
Use a whisk to mix the yolks.	Χρησιμοποιήστε ένα σύρμα για να ανακατέψετε τους κρόκους.
I need to see the manager.	Πρέπει να δω τον διευθυντή.
A tornado is a violent wind.	Ο ανεμοστρόβιλος είναι ένας βίαιος άνεμος.
Proper packaging is essential for food storage.	Η σωστή συσκευασία είναι απαραίτητη για την αποθήκευση των τροφίμων.
The girl was impressed by the girl.	Το κορίτσι εντυπωσιάστηκε από το κορίτσι.
The lake is poisonous.	Η λίμνη είναι δηλητηριώδης.
There is a mild aroma of cocoa.	Υπάρχει ένα απαλό άρωμα κακάο.
The amount happened.	Το ποσό συνέβη.
He went up to the window and looked outside.	Ανέβηκε στο παράθυρο και κοίταξε έξω.
The country's unemployment rate remains stubbornly high.	Το ποσοστό ανεργίας της χώρας παραμένει πεισματικά υψηλό.
A strong breeze swept the airport.	Ένα δυνατό αεράκι σάρωσε το αεροδρόμιο.
The political scene remains fluid at this time.	Το πολιτικό σκηνικό παραμένει ρευστό αυτή την περίοδο.
Homework is unnecessary.	Η εργασία για το σπίτι είναι περιττή.
There is no provision for child care.	Δεν υπάρχει πρόβλεψη για τη φροντίδα των παιδιών.
The athlete passed the referee without a word.	Ο αθλητής πέρασε τον διαιτητή χωρίς λέξη.
I feel a tingling sensation in my right hand.	Αισθάνομαι ένα μυρμήγκιασμα στο δεξί μου χέρι.
The medical center is his best choice.	Το ιατρικό κέντρο είναι η καλύτερη επιλογή του.
Did the bus arrive today?	Ήρθε το λεωφορείο σήμερα;
The alleged killer was looking nervously at the court door.	Ο φερόμενος ως δολοφόνος κοίταζε νευρικά την πόρτα του δικαστηρίου.
These dwarf raiders attacked without warning,	Αυτοί οι επιδρομείς νάνοι επιτέθηκαν χωρίς προειδοποίηση,
This food is not very nutritious.	Αυτό το φαγητό δεν είναι πολύ θρεπτικό.
He tossed the book on the couch.	Πέταξε το βιβλίο στον καναπέ.
Other countries soon imposed similar restrictions.	Άλλες χώρες επέβαλαν σύντομα παρόμοιους περιορισμούς.
A ship appears to be sinking near the dock.	Ένα πλοίο φαίνεται να βυθίζεται κοντά στην αποβάθρα του σκάφους.
He spent weeks collecting all his old scores.	Πέρασε εβδομάδες συγκεντρώνοντας όλες τις παλιές του βαθμολογίες.
The crash did not cause any deaths.	Η συντριβή δεν προκάλεσε θάνατο.
In most cases, he is a guest for dinner.	Στις περισσότερες περιπτώσεις, είναι επισκέπτης για δείπνο.
The minister drove home for a cup of tea.	Ο υπουργός οδήγησε στο σπίτι για ένα φλιτζάνι τσάι.
The artist criticized capitalism.	Ο καλλιτέχνης επέκρινε τον καπιταλισμό.
The group was hampered by some bad publicity.	Η ομάδα παρακωλύθηκε από κάποια κακή δημοσιότητα.
Potato depends on sunlight for growth.	Η πατάτα εξαρτάται από το φως του ήλιου για την ανάπτυξη.
Check for the presence of a comma.	Ελέγξτε για την παρουσία υποδιαστολής.
They kept buying new things.	Συνέχισαν να αγοράζουν νέα πράγματα.
A tornado destroyed the area.	Ένας ανεμοστρόβιλος κατέστρεψε την περιοχή.
She looked at him longingly.	Τον κοίταξε με λαχτάρα.
A crowd formed at a funeral next to the dock.	Ένα πλήθος σχηματίστηκε σε μια κηδεία δίπλα στην αποβάθρα.
The hill looked steep and formidable from the valley.	Ο λόφος φαινόταν απότομος και τρομερός από την κοιλάδα.
This is essential for energy sharing.	Αυτό είναι απαραίτητο για την κοινή χρήση ενέργειας.
The congregation sang hymns that aroused the soul.	Το εκκλησίασμα έψαλε ύμνους που ξεσήκωσαν την ψυχή.
Make sure the bag is completely closed.	Βεβαιωθείτε ότι η σακούλα έχει κλείσει πλήρως.
Yes, of course, join the team.	Ναι, φυσικά, μπείτε στην ομάδα.
The foal moaned impatiently.	Το πουλάρι γκρίνιαξε ανυπόμονα.
Pour the contour into a bottle.	Ρίξτε το περίγραμμα σε ένα μπουκάλι.
A fierce clash broke out between the two gangs.	Ξέσπασε σφοδρή συμπλοκή μεταξύ των δύο συμμοριών.
The source of the water was an ancient aqueduct.	Η πηγή του νερού ήταν ένα αρχαίο υδραγωγείο.
Whales damage ships.	Οι φάλαινες βλάπτουν τα πλοία.
Things got out of hand.	Τα πράγματα βγήκαν εκτός ελέγχου.
The flowers in the village are beautiful.	Τα λουλούδια στο χωριό είναι όμορφα.
Eight years ago, my husband died.	Πριν από οκτώ χρόνια, ο άντρας μου πέθανε.
You are all so stupid.	Είστε όλοι τόσο ανόητοι.
This herbal elixir is used medicinally.	Αυτό το βοτανικό ελιξίριο χρησιμοποιείται ιατρικά.
Archaeologists find a crypt with coins.	Οι αρχαιολόγοι βρίσκουν μια κρύπτη με νομίσματα.
This boat is a popular tourist attraction.	Αυτό το σκάφος είναι ένα δημοφιλές τουριστικό αξιοθέατο.
Cut all the white fish fillets into large pieces.	Κόβουμε όλα τα φιλέτα λευκού ψαριού σε μεγάλα κομμάτια.
All girls should have a good education.	Όλα τα κορίτσια πρέπει να έχουν καλή εκπαίδευση.
It is important to keep a balance.	Είναι σημαντικό να κρατάμε ισορροπίες.
This is a modern place to see and be seen.	Αυτό είναι ένα μοντέρνο μέρος για να δείτε και να σας δουν.
Although it was cloudy and cloudy, it was not raining.	Αν και είχε συννεφιά και συννεφιά, δεν έβρεχε.
Always listen carefully.	Πάντα ακούει με προσοχή.
This land is a breeding ground for butterflies.	Αυτή η γη είναι τόπος αναπαραγωγής για πεταλούδες.
There was just a terrible collision at the intersection.	Μόλις σημειώθηκε μια τρομερή σύγκρουση στη διασταύρωση.
The best way is to avoid it.	Ο καλύτερος τρόπος είναι να το αποφύγεις.
Her eyesight was disappearing.	Η όρασή της εξαφανιζόταν.
I do not want to go to this game.	Δεν θέλω να πάω σε αυτό το παιχνίδι.
Compared to the other ascents, this was relatively tame.	Σε σύγκριση με τις άλλες αναβάσεις, αυτό ήταν σχετικά ήμερο.
Your hair looks so beautiful.	Τα μαλλιά σου φαίνονται τόσο όμορφα.
Children and teenagers showed their rooms.	Τα παιδιά και οι έφηβοι έδειξαν τα δωμάτιά τους.
Do not tell anyone about the accident.	Μην πεις σε κανέναν για το ατύχημα.
No one denied the identity of the hackers.	Κανείς δεν αρνήθηκε την ταυτότητα των χάκερ.
Researchers need to look at both normal and emotional reactions to pain.	Οι ερευνητές πρέπει να παρατηρούν τόσο τις φυσιολογικές όσο και τις συναισθηματικές αντιδράσεις στον πόνο.
Bran muffins are made from ground bran.	Τα μάφιν με πίτουρο παρασκευάζονται από αλεσμένο πίτουρο.
Today is the day we grow up!	Σήμερα είναι η μέρα που ενηλικιώνουμε!
Boys and girls have different amounts of testosterone.	Τα αγόρια και τα κορίτσια έχουν διαφορετικές ποσότητες τεστοστερόνης.
He dived into the sea.	Βούτηξε στη θάλασσα.
Κασεμαενήθης	Κασεμαενήθης
It is characteristic of people who treat others badly.	Είναι χαρακτηριστικό των ανθρώπων που φέρονται άσχημα στους άλλους.
My uncle travels a lot in the world every year.	Ο θείος μου ταξιδεύει πολύ στον κόσμο κάθε χρόνο.
He had an affair with this dog.	Είχε κάνει δεσμό με αυτό το σκυλί.
Passers-by kept their distance for fear of their own safety.	Οι περαστικοί κρατούσαν αποστάσεις φοβούμενοι για τη δική τους ασφάλεια.
She was always polite.	Ήταν πάντα ευγενική.
The advantage is obvious.	Το πλεονέκτημα είναι προφανές.
Thank you for your help.	Ευχαριστώ για τη βοήθειά σου.
Thousands of believers gathered to pray.	Χιλιάδες πιστοί συγκεντρώθηκαν για να προσευχηθούν.
The captain issued several warnings before departure.	Ο καπετάνιος εξέδωσε πολλές προειδοποιήσεις πριν από την απόπλου.
The nation is being rebuilt.	Το έθνος ξαναχτίζεται.
The inventor of television also invented the television system.	Ο εφευρέτης της τηλεόρασης επινόησε επίσης το σύστημα τηλεόρασης.
He looked silently at the fireplace.	Κοίταξε σιωπηλά το τζάκι.
I'm trying to finish this book.	Προσπαθώ να ολοκληρώσω αυτό το βιβλίο.
The pedestrian pretended to be injured.	Ο πεζός προσποιήθηκε ότι τραυματίστηκε.
He drowned in a burst pipe, unfortunately.	Πνίγηκε σε σκασμένο σωλήνα, δυστυχώς.
You are a responsible driver.	Είστε υπεύθυνος οδηγός.
The blacksmith used the bellows and the air.	Ο σιδεράς χρησιμοποιούσε τη φυσούνα και τον αέρα.
His hand was as thin as a cane.	Το χέρι του ήταν λεπτό σαν καλάμι.
The soldiers hid the citizens in a dark corner.	Οι στρατιώτες έκρυψαν τους πολίτες σε μια σκοτεινή γωνιά.
Two birds were perched on the fence.	Δύο πουλιά ήταν σκαρφαλωμένα στον φράχτη.
And this pale in comparison.	Και αυτό χλωμό συγκριτικά.
This boy is incredibly selfish!	Αυτό το αγόρι είναι απίστευτα εγωιστής!
They left suddenly and suddenly.	Έφυγαν ξαφνικά και ξαφνικά.
In case of emergency, we expect medical help to arrive.	Σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης, αναμένουμε να φτάσει ιατρική βοήθεια.
A dog was barking from a distance	Ένας σκύλος γάβγιζε από μακριά
Her hair was short and cut.	Τα μαλλιά της ήταν κοντά και κομμένα.
There is nothing interesting here, he said.	Δεν υπάρχει τίποτα ενδιαφέρον εδώ, είπε.
Sleep is important.	Ο ύπνος είναι σημαντικός.
Could it all be an illusion?	Θα μπορούσε να ήταν όλα παραίσθηση;
Please wake me up when it's time to leave.	Παρακαλώ ξυπνήστε με όταν έρθει η ώρα να φύγω.
Some writers criticized the narrator's word.	Μερικοί συγγραφείς επέκριναν τη λεξία του αφηγητή.
A group of harmful plants grows near the school.	Μια ομάδα επιβλαβών φυτών αναπτύσσεται κοντά στο σχολείο.
The protesters were upset against what they had seen.	Οι διαδηλωτές είχαν ταραχτεί ενάντια σε αυτό που είχαν δει.
The revolution was global.	Η επανάσταση ήταν παγκόσμια.
The writing was quite unstable.	Η γραφή ήταν αρκετά ασταθής.
These countries share long borders.	Αυτές οι χώρες μοιράζονται μακρά σύνορα.
Conditions were getting worse.	Οι συνθήκες χειροτέρευαν.
Experiments have shown that the theory was absurd.	Τα πειράματα απέδειξαν ότι η θεωρία ήταν παράλογη.
An empire is not a thing, but a process.	Μια αυτοκρατορία δεν είναι ένα πράγμα, αλλά μια διαδικασία.
The fossil reveals the diet of the ancient creature.	Το απολίθωμα αποκαλύπτει τη διατροφή του αρχαίου πλάσματος.
The man was dragged into the wilderness	Ο άντρας παρασύρθηκε στην ερημιά
He, in turn, successfully sued him for defamation.	Αυτός, με τη σειρά του, τον μήνυσε επιτυχώς για συκοφαντική δυσφήμιση.
It's summer!	Είναι καλοκαίρι!
He passed away shortly after yesterday's clash.	Έφυγε από τη ζωή λίγο μετά τη χθεσινή συμπλοκή.
The answer is easy.	Η απάντηση είναι εύκολη.
They drew up a tough plan of action.	Κατάρτισαν ένα σκληρό πρόγραμμα δράσης.
They fled from the sunken ship.	Τράπηκαν σε φυγή από το πλοίο που βυθίστηκε.
Things are not as they seem.	Τα πράγματα δεν είναι όπως φαίνονται.
The priest raised his hands to heaven.	Ο ιερέας σήκωσε τα χέρια του στον ουρανό.
The trees seem to sway a little in the wind.	Τα δέντρα φαίνονται να ταλαντεύονται λίγο στον άνεμο.
The bell rang three times.	Η καμπάνα χτύπησε τρεις φορές.
A warehouse supplies a variety of goods.	Μια αποθήκη προμηθεύει μια ποικιλία αγαθών.
Scientific projects require great preparation.	Τα επιστημονικά έργα απαιτούν μεγάλη προετοιμασία.
He was very worried about his performance.	Ήταν πολύ ανήσυχος για την απόδοσή του.
The kitten can play with the mouse.	Το γατάκι μπορεί να παίξει με το ποντίκι.
Natural shades were rare.	Οι φυσικές αποχρώσεις ήταν σπάνιες.
The shops were open as usual.	Τα μαγαζιά ήταν ανοιχτά ως συνήθως.
Step by step the police located the killer.	Βήμα-βήμα η αστυνομία εντόπισε τον δολοφόνο.
I can write computer programs.	Μπορώ να γράφω προγράμματα υπολογιστή.
She reached for the cauldron.	Άπλωσε το χέρι της προς το καζάνι.
So the students started to follow the traditional curriculum.	Έτσι οι μαθητές άρχισαν να ακολουθούν το παραδοσιακό αναλυτικό πρόγραμμα.
They are an important advantage for fishermen.	Αποτελούν σημαντικό πλεονέκτημα για τους ψαράδες.
His speech was highly praised.	Η ομιλία του επαίνεσε πολύ.
We will take a bus to the station.	Θα πάρουμε λεωφορείο για το σταθμό.
There were birthday parties, some dinners and dances, etc.	Γίνονταν πάρτι γενεθλίων, μερικά δείπνα και χοροί κ.λπ.
In some countries, they develop better mental health.	Σε ορισμένες χώρες, αναπτύσσουν καλύτερη ψυχική υγεία.
He is very unpredictable, he is wonderful.	Είναι πολύ απρόβλεπτος, είναι υπέροχος.
I need to learn to be more charitable.	Πρέπει να μάθω να είμαι πιο φιλανθρωπικός.
Masquerades are important tools in a theater.	Οι μεταμφιέσεις είναι σημαντικά εργαλεία σε ένα θέατρο.
The children are looking forward to leaving.	Τα παιδιά ανυπομονούν να φύγουν.
The factory was fined for polluting the river.	Στο εργοστάσιο επιβλήθηκε πρόστιμο για ρύπανση του ποταμού.
The castle grounds are beautiful.	Οι χώροι του κάστρου είναι όμορφοι.
Have you ever met someone who is going through this?	Έχετε συναντήσει ποτέ κάποιον που να το περνάει αυτό;
Land near a lake can be very productive.	Η γη κοντά σε μια λίμνη μπορεί να είναι πολύ παραγωγική.
The tiger chased the prey that was intended and jumped forward.	Η τίγρη καταδίωξε τη λεία που είχε σκοπό και ξεπήδησε προς τα εμπρός.
The soldiers searched through the ditch.	Οι στρατιώτες έψαξαν μέσα από την τάφρο.
He roared as he folded the laundry.	Βούιξε καθώς δίπλωσε την μπουγάδα.
The number of schools is constantly increasing.	Ο αριθμός των σχολείων αυξάνεται σταθερά.
He filed for divorce from his wife.	Κατέθεσε αίτηση διαζυγίου από τη σύζυγό του.
The poor barely make a living.	Οι φτωχοί μόλις και μετά βίας βγάζουν τα προς το ζην.
The conflict turned the brother against the brother.	Η σύγκρουση έβαλε τον αδελφό εναντίον του αδελφού.
The cheese smells awful.	Το τυρί βγάζει τρομερή μυρωδιά.
She liked to learn to cook.	Της άρεσε να μαθαίνει να μαγειρεύει.
Farmers are worried that prices will fall further.	Οι αγρότες ανησυχούν ότι οι τιμές θα μειωθούν περαιτέρω.
This experimental drug is used to treat many diseases.	Αυτό το πειραματικό φάρμακο χρησιμοποιείται για τη θεραπεία πολλών ασθενειών.
The nation x xes for recycling.	Το έθνος x xes για την ανακύκλωση.
Her face was sad.	Η όψη της ήταν θλιβερή.
The tide was out.	Η παλίρροια ήταν έξω.
One can not be a gifted singer without hard work.	Δεν μπορεί κανείς να είναι προικισμένος τραγουδιστής χωρίς σκληρή δουλειά.
You must read this book.	Πρέπει να διαβάσετε αυτό το βιβλίο.
The same goes for the frog that escapes from the lake.	Το ίδιο και ο βάτραχος που δραπετεύει από τη λίμνη.
The surgeon injected anesthetic into the patient's bloodstream.	Ο χειρουργός έκανε ένεση αναισθητικού στην κυκλοφορία του αίματος του ασθενούς.
She returned to the army leaving her husband.	Επέστρεψε στο στρατό αφήνοντας τον άντρα της.
It has many causes for the blind.	Έχει πολλές αιτίες για τυφλούς.
A factory fire had left them destitute.	Μια πυρκαγιά σε εργοστάσιο τους είχε αφήσει άπορους.
Advise us what to do.	Συμβουλέψτε μας τι να κάνουμε.
The snow has melted and spring has come to stay.	Το χιόνι έχει λιώσει και η άνοιξη ήρθε για να μείνει.
He got up and started dancing.	Σηκώθηκε όρθια και άρχισε να χορεύει.
The soup had a sour taste.	Η σούπα είχε ξινή γεύση.
The man reached the gates of the city.	Ο άνδρας έφτασε στις πύλες της πόλης.
Abandon the driver's seat.	Εγκαταλείψτε το κάθισμα του οδηγού.
He agreed to go, without telling his family.	Δέχτηκε να πάει, χωρίς να το πει στους δικούς του.
Few decided to train as independent grocers.	Λίγοι αποφάσισαν να εκπαιδευτούν ως ανεξάρτητοι παντοπώλες.
People should avoid speaking in public if they have done so	Οι άνθρωποι θα πρέπει να αποφεύγουν να μιλούν δημόσια αν το έχουν κάνει
There is a plan to film the whole mission.	Υπάρχει ένα σχέδιο να κινηματογραφηθεί ολόκληρη η αποστολή.
The bomb exploded in the bucket.	Η βόμβα εξερράγη στον κάδο.
Research shows that animals are social creatures.	Η έρευνα δείχνει ότι τα ζώα είναι κοινωνικά πλάσματα.
The fall of communism brought new freedoms to the people.	Η πτώση του κομμουνισμού έφερε νέες ελευθερίες για τους πολίτες.
Young children learned to write.	Τα μικρά παιδιά μάθαιναν να γράφουν.
She lay down curled up on a pillow.	Ξάπλωσε κουλουριασμένη σε ένα μαξιλάρι.
Many scientists say that climate change is a real threat.	Πολλοί επιστήμονες λένε ότι η κλιματική αλλαγή είναι μια πραγματική απειλή.
Just two kilometers away is a village.	Μόλις δύο χιλιόμετρα μακριά βρίσκεται ένα χωριό.
In any case, he is my cousin.	Σε κάθε περίπτωση, είναι ξάδερφός μου.
This is a very fairy tale.	Αυτό είναι πολύ παραμύθι.
They were not popular with the rich.	Δεν ήταν δημοφιλείς στους πλούσιους.
The man is said to be a serial killer.	Ο άνδρας φέρεται να είναι κατά συρροή δολοφόνος.
As you can see, it was cloudy.	Όπως μπορείτε να δείτε, συννέφιασε.
The sheriff came to arrest her.	Ο σερίφης ήρθε να τη συλλάβει.
Customers complained about the crowd.	Οι πελάτες παραπονέθηκαν για την πολυκοσμία.
It was not even noon.	Δεν ήταν καν μεσημέρι.
Some are taken from shallow promises.	Κάποιοι λαμβάνονται από ρηχές υποσχέσεις.
The attacks were so intense that they destroyed the city.	Οι επιθέσεις ήταν τόσο έντονες που κατέστρεψαν την πόλη.
The leaves on the trees had changed color.	Τα φύλλα στα δέντρα είχαν αλλάξει χρώμα.
Water bags are very difficult to open.	Οι σακούλες νερού ανοίγουν πολύ δύσκολα.
This woman's hands were cold as ice.	Τα χέρια αυτής της γυναίκας ήταν κρύα σαν πάγος.
The chronic lack of funds has denied treatment to many patients.	Η χρόνια έλλειψη κεφαλαίων έχει αρνηθεί τη θεραπεία πολλών ασθενών.
The manager sees a bright future for the company.	Ο διευθυντής βλέπει ένα λαμπρό μέλλον για την εταιρεία.
Students wear school uniforms.	Οι μαθητές φορούν στολές στο σχολείο.
The window broke.	Το παράθυρο έσπασε.
Local radio stations regularly air classical music.	Οι τοπικοί ραδιοφωνικοί σταθμοί προβάλλουν τακτικά κλασική μουσική.
A white Ivis passed.	Μια άσπρη Ίβις πέρασε.
He realized it in a few minutes.	Το κατάλαβε μέσα σε λίγα λεπτά.
He spoke with authority.	Μίλησε με αυθεντία.
Apples grow on trees.	Τα μήλα φυτρώνουν στα δέντρα.
Desperate to find each other, they ran home.	Απελπισμένοι να βρουν ο ένας τον άλλον, έτρεξαν για το σπίτι.
Guards patrol the streets to prevent thieves.	Οι φρουροί περιπολούν στους δρόμους για να αποτρέψουν τυχόν κλέφτες.
Many scientists now believe that our time is dangerous.	Πολλοί επιστήμονες πιστεύουν τώρα ότι η εποχή μας είναι επικίνδυνη.
The dictator had no desire to see democracy take root.	Ο δικτάτορας δεν είχε καμία επιθυμία να δει τη δημοκρατία να ριζώνει.
Thousands of children died in the camp.	Χιλιάδες παιδιά πέθαναν στον καταυλισμό.
This causes significant water wastage.	Αυτό προκαλεί σημαντική σπατάλη νερού.
She reached for a box of matches on the nightstand.	Άπλωσε το χέρι της για ένα κουτί με σπίρτα στο κομοδίνο.
You will have a nice celebration.	Θα έχετε μια ωραία γιορτή.
He is a strict judge.	Είναι αυστηρός κριτής.
For a few days the villagers slept in their tents.	Για λίγες μέρες οι χωριανοί κοιμόντουσαν στις σκηνές τους.
This house is one of the first public residences.	Αυτή η κατοικία είναι από τις πρώτες δημόσιες κατοικίες.
A moth flew around a small light.	Ένας σκόρος πετούσε γύρω από ένα μικρό φως.
The population decreased as people migrated.	Ο πληθυσμός μειώθηκε καθώς οι άνθρωποι μετανάστευσαν.
Most men are prone to rheumatism and arthritis.	Οι περισσότεροι άνδρες είναι επιρρεπείς σε ρευματισμούς και αρθρίτιδα.
The government brought in additional troops.	Η κυβέρνηση έφερε επιπλέον στρατεύματα.
The villagers are scared and hide in their huts.	Οι χωρικοί φοβούνται και κρύβονται στις καλύβες τους.
The road, almost deserted, was closed.	Ο δρόμος, σχεδόν έρημος, ήταν κλειστός.
The moon shone brightly in the clear night sky.	Το φεγγάρι έλαμπε έντονα στον καθαρό νυχτερινό ουρανό.
I hope they will accept my request.	Ελπίζω ότι θα δεχτούν το αίτημά μου.
Wake up, did you hear me?	Ξύπνα, με άκουσες;
He had a slight lameness.	Είχε ένα ελαφρύ κουτσό.
Encourage the most timid children to participate.	Ενθαρρύνετε τα πιο δειλά παιδιά να συμμετέχουν.
Give books and toys to the children.	Δωρίστε βιβλία και παιχνίδια στα παιδιά.
They listened to her carefully as she spoke.	Την άκουγαν με προσοχή καθώς μιλούσε.
He had already seen.	Είχε ήδη δει.
Raise the bucket of the mixer, add the eggs and beat hard.	Ανεβάζουμε τον κάδο του μίξερ, προσθέτουμε τα αυγά και χτυπάμε δυνατά.
Pour three tablespoons of vegetable oil into a saucepan.	Ρίξτε τρεις κουταλιές της σούπας φυτικό λάδι σε μια κατσαρόλα.
It is mainly used for the production of soap.	Χρησιμοποιείται κυρίως για την παραγωγή σαπουνιού.
Strawberries are at their best now.	Οι φράουλες είναι στα καλύτερά τους τώρα.
The fish were found only a few hundred meters below.	Τα ψάρια βρέθηκαν μόνο μερικές εκατοντάδες μέτρα πιο κάτω.
The room is tidy as always.	Το δωμάτιο είναι τακτοποιημένο όπως πάντα.
His costume was quite different from the other grooms.	Το κοστούμι του ήταν αρκετά διαφορετικό από τους άλλους γαμπρούς.
These birds breed in nature.	Αυτά τα πουλιά αναπαράγονται στη φύση.
The future is uncertain.	Το μέλλον είναι αβέβαιο.
The athlete received an excessive amount of money.	Ο αθλητής έλαβε ένα υπερβολικό χρηματικό ποσό.
The band has been quiet since it opened.	Το συγκρότημα ήταν ήσυχο από τότε που άνοιξε.
The pilot warns that the conditions are difficult.	Ο πιλότος προειδοποιεί ότι οι συνθήκες είναι δύσκολες.
Some birds migrate south in warmer climates.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν νότια σε θερμότερα κλίματα.
It will bring smiles to people everywhere.	Θα φέρει χαμόγελα στους ανθρώπους παντού.
If we are not careful, we will miss our chance.	Αν δεν προσέξουμε, θα χάσουμε την ευκαιρία μας.
He bent down and picked up a stone.	Έσκυψε και σήκωσε μια πέτρα.
Many smoked cigarettes in those days.	Πολλοί κάπνιζαν τσιγάρα εκείνες τις μέρες.
The population lives largely from the earth.	Ο πληθυσμός ζει σε μεγάλο βαθμό από τη γη.
He was killed in an explosion.	Σκοτώθηκε σε έκρηξη.
We held against this enemy.	Κρατήσαμε ενάντια σε αυτόν τον εχθρό.
You have to have a good heart to become a doctor.	Πρέπει να έχεις καλή καρδιά για να γίνεις γιατρός.
Fast food is easy to find.	Το γρήγορο φαγητό είναι εύκολο να βρεθεί.
He spends much of his time reading historical works.	Αφιερώνει μεγάλο μέρος του χρόνου του διαβάζοντας ιστορικά έργα.
Better pay leads to better working conditions.	Η καλύτερη αμοιβή οδηγεί σε καλύτερες συνθήκες εργασίας.
The project helped solve some very important problems.	Το έργο βοήθησε στην επίλυση ορισμένων πολύ σημαντικών προβλημάτων.
It was a tense hour.	Ήταν μια τεταμένη ώρα.
His grandparents were too old to take care of him.	Οι παππούδες του ήταν πολύ μεγάλοι για να τον φροντίσουν.
The young girl was left alone on the beach.	Η νεαρή κοπέλα έμεινε μόνη στην παραλία.
Local villagers crave a government spokesman.	Οι ντόπιοι χωρικοί λαχταρούν έναν κυβερνητικό εκπρόσωπο.
The lid was brown.	Το καπάκι ήταν καφέ.
Scientific views differ.	Οι επιστημονικές απόψεις διίστανται.
It is simple common sense.	Είναι απλή κοινή λογική.
Went to a restaurant.	Πήγε σε ένα εστιατόριο.
The chest was heavy.	Το στήθος ήταν βαρύ.
A sign informs passengers that a bomb has been planted.	Μια πινακίδα ενημερώνει τους επιβάτες ότι έχει τοποθετηθεί βόμβα.
He had to make a living.	Έπρεπε να βγάλει τα προς το ζην.
This man was a famous herbalist.	Αυτό το άτομο ήταν ένας διάσημος βοτανολόγος.
Looking at her, she moved.	Κοιτώντας την, μεταφέρθηκε.
Depending on the environment, rain may be sparse or abundant.	Ανάλογα με το περιβάλλον, η βροχή μπορεί να είναι σπάνια ή άφθονη.
The smell of stale cigarettes hung in the air.	Η μυρωδιά των μπαγιάτικων τσιγάρων κρεμόταν στον αέρα.
The weather was quite different.	Ο καιρός διέφερε αρκετά.
There are lighter shades of red.	Υπάρχουν πιο ανοιχτές αποχρώσεις του κόκκινου.
The orange gave delicious fruit.	Η πορτοκαλιά έδωσε νόστιμα φρούτα.
Sources say the president fired his chief of staff.	Πηγές αναφέρουν ότι ο πρόεδρος απέλυσε τον αρχηγό του επιτελείου του.
The soil is rich in organic carbon.	Το έδαφος είναι πλούσιο σε οργανικό άνθρακα.
Illuminati members meet secretly.	Τα μέλη των Illuminati συναντιούνται κρυφά.
History has an ethos.	Η ιστορία έχει ένα ήθος.
The three arrested were tortured, the opposition claims.	Οι τρεις συλληφθέντες βασανίστηκαν, ισχυρίζεται η αντιπολίτευση.
He was wearing dark glasses.	Φορούσε σκούρα γυαλιά.
The cost of living is higher here.	Το κόστος ζωής είναι υψηλότερο εδώ.
The clerk's office was cluttered.	Το γραφείο του υπαλλήλου ήταν ακατάστατο.
A little coffee was spilled on the sides.	Λίγος καφές χύθηκε στα πλάγια.
Some creatures can generate their own heat.	Μερικά πλάσματα μπορούν να δημιουργήσουν τη δική τους θερμότητα.
Bring the water to a boil.	Φέρτε το νερό να βράσει.
The blood is pulsating.	Το αίμα πάλλεται.
As a result, the fund was almost empty.	Ως αποτέλεσμα, το ταμείο ήταν σχεδόν άδειο.
The hottest water should be used first.	Θα πρέπει πρώτα να χρησιμοποιηθεί το πιο ζεστό νερό.
Here is the tallest building in the country under construction.	Εδώ βρίσκεται υπό κατασκευή το ψηλότερο κτίριο της χώρας.
A cold wind blew on the mountain.	Ένας ψυχρός άνεμος φύσηξε στο βουνό.
Autumn shades give way to a strong winter wind.	Οι φθινοπωρινές αποχρώσεις δίνουν τη θέση τους σε έναν δυνατό χειμωνιάτικο άνεμο.
The body of the reticulated python is enclosed in a reticulated shell.	Το σώμα του δικτυωτού πύθωνα είναι κλεισμένο σε ένα δικτυωτό κέλυφος.
We all know about the famous apple.	Όλοι γνωρίζουμε για το διάσημο μήλο.
Science studies matter and energy.	Η επιστήμη μελετά την ύλη και την ενέργεια.
He had been warned many times not to go there.	Τον είχαν προειδοποιήσει πολλές φορές να μην πάει εκεί.
He ate with a delight rarely in a hungry man.	Έφαγε με μια απόλαυση σπάνια σε έναν πεινασμένο άντρα.
The nation is also heavily dependent on foreign aid.	Το έθνος εξαρτάται επίσης σε μεγάλο βαθμό από την ξένη βοήθεια.
My cottage is near the river.	Το εξοχικό μου είναι κοντά στο ποτάμι.
The local family church is this offering.	Η τοπική εκκλησία της οικογένειας είναι αυτή η προσφορά.
The waiter brought him his brandy.	Το σερβιτόρο του έφερε το κονιάκ του.
When do you want this?	Πότε το θέλεις αυτό;
Pregnant women are advised to avoid flying.	Συνιστάται στις έγκυες γυναίκες να αποφεύγουν να πετούν.
His pants were covered in mud.	Το παντελόνι του ήταν καλυμμένο με λάσπη.
A few more articles have been completed.	Ολοκληρώθηκαν λίγα ακόμα άρθρα.
There was a shortage of water in a remote community.	Υπήρχε έλλειψη νερού σε μια απομακρυσμένη κοινότητα.
The door slammed behind me.	Η πόρτα χτύπησε πίσω μου.
The dolphin has been on the front page for weeks.	Το δελφίνι ήταν πρωτοσέλιδο για εβδομάδες.
Drought conditions continue.	Οι συνθήκες ξηρασίας συνεχίζονται.
The holiday resort was designed by a famous architect.	Το θέρετρο διακοπών σχεδιάστηκε από έναν διάσημο αρχιτέκτονα.
A heavy downpour made people run for cover.	Μια δυνατή νεροποντή έκανε τους ανθρώπους να τρέχουν για κάλυψη.
This country wants to reduce its deficit.	Αυτή η χώρα θέλει να μειώσει το έλλειμμά της.
New technologies are used to make fabrics and clothes.	Οι νέες τεχνολογίες χρησιμοποιούνται για την κατασκευή υφασμάτων και ενδυμάτων.
The eldritch horror started moving as he stumbled forward.	Το eldritch horror άρχισε να κινείται καθώς σκόνταψε μπροστά.
He insisted on washing the dishes.	Επέμεινε να πλύνει τα πιάτα.
Country club tournaments are always exciting.	Τα τουρνουά στο country club είναι πάντα συναρπαστικά.
He felt that his destiny was to captain the ship.	Ένιωθε ότι το πεπρωμένο του ήταν να καπετάνιος το πλοίο.
The milkman thundered across the bridge.	Ο γαλατάς βρόντηξε πέρα ​​από τη γέφυρα.
Education is the most important thing in life.	Η εκπαίδευση είναι το πιο σημαντικό πράγμα στη ζωή.
In the dark, he entered the room.	Μέσα στο σκοτάδι, μπήκε στο δωμάτιο.
Opposites attract.	Τα αντίθετα έλκονται.
There are two roads leading to the palace.	Υπάρχουν δύο δρόμοι που οδηγούσαν στο παλάτι.
They liked it.	Τους άρεσε.
The little girl is playing with the cat.	Το κοριτσάκι παίζει με τη γάτα.
Most men prefer to stay close to home.	Οι περισσότεροι άντρες προτιμούν να μένουν κοντά στο σπίτι.
These little creatures are harmless to humans.	Αυτά τα μικρά πλάσματα είναι αβλαβή για τον άνθρωπο.
The detainee was handcuffed and produced.	Ο κρατούμενος πέρασε χειροπέδες και παρήχθη.
Water flows out of the tap in various forms.	Το νερό ρέει έξω από τη βρύση με διάφορες μορφές.
The strategy will alienate many people.	Η στρατηγική θα αποξενώσει πολλούς ανθρώπους.
Three more companies failed this week.	Τρεις ακόμη εταιρείες απέτυχαν αυτή την εβδομάδα.
He does not like to speak in public.	Δεν του αρέσει να μιλάει δημόσια.
Kate's eyes met unbreakable steel.	Τα μάτια της Κέιτ συνάντησαν αδιάσπαστο ατσάλι.
Think of the opposing forces.	Σκεφτείτε τις αντίπαλες δυνάμεις.
The fifth swept his blond hair out of his eyes.	Ο πέμπτος σάρωσε τα ξανθά μαλλιά του από τα μάτια του.
He tried to hide his guilt.	Προσπάθησε να κρύψει την ενοχή του.
It is dangerous to descend quickly on this hill.	Το να κατέβεις με ταχύτητα σε αυτόν τον λόφο είναι επικίνδυνο.
Love stories are among the most timeless in literature.	Οι ιστορίες αγάπης είναι από τις πιο διαχρονικές στη λογοτεχνία.
The bed is wide enough for two people.	Το κρεβάτι είναι αρκετά φαρδύ για δύο άτομα.
There were dozens of cheetahs in the store.	Στο μαγαζί υπήρχαν δεκάδες τσίτι.
They quarreled and quarreled all night.	Μάλωσαν και μάλωναν όλο το βράδυ.
The cat is gray.	Η γάτα είναι γκρίζα.
He was standing by the window, looking out.	Στεκόταν δίπλα στο παράθυρο και κοίταζε έξω.
While it is simmering, cook the rice.	Όσο σιγοβράζει, μαγειρεύετε το ρύζι.
The big game was televised all over the world.	Το μεγάλο παιχνίδι μεταδόθηκε τηλεοπτικά σε όλο τον κόσμο.
The enemy was ready to launch the attack.	Ο εχθρός ήταν έτοιμος να ξεκινήσει την επίθεση.
Put the baby in the crib and close the door.	Βάλτε το μωρό στην κούνια και κλείστε την πόρτα.
Funding was much lower than required.	Η χρηματοδότηση ήταν πολύ χαμηλότερη από τις απαιτήσεις.
He looked straight ahead.	Κοίταξε ίσια μπροστά.
The foam receded.	Ο αφρός υποχώρησε.
She seems to be sick.	Φαίνεται ότι είναι άρρωστη.
Do not attempt to remove a fragment with nail polish.	Μην προσπαθήσετε να αφαιρέσετε ένα θραύσμα με βερνίκι νυχιών.
Michael says the concert was wonderful.	Ο Michael λέει ότι η συναυλία ήταν υπέροχη.
A dark puzzle painter.	Ένας σκοτεινός ζωγράφος παζλ.
The manufacturers initially agreed to provide compensation.	Οι κατασκευαστές συμφώνησαν αρχικά να παράσχουν αποζημίωση.
They demanded a higher reward.	Ζητούσαν μεγαλύτερη αμοιβή.
We plant millions of acres of crops every year.	Φυτεύουμε εκατομμύρια στρέμματα καλλιέργειες κάθε χρόνο.
Take a deep breath and hold for three seconds.	Πάρτε μια βαθιά αναπνοή και κρατήστε την για τρία δευτερόλεπτα.
Pumping water from the ground.	Άντληση νερού από το έδαφος.
Community surveys usually show that most people are unhappy.	Οι κοινοτικές έρευνες συνήθως δείχνουν ότι οι περισσότεροι άνθρωποι είναι δυσαρεστημένοι.
So what's special about this place?	Λοιπόν, τι το ιδιαίτερο έχει αυτό το μέρος;
He felt uncomfortable	Ένιωθε άβολα
Satellite images clearly show the location of the ancient city.	Οι δορυφορικές εικόνες δείχνουν ξεκάθαρα τη θέση της αρχαίας πόλης.
The conveyor is in charge of moving the boxes.	Ο μεταφορέας είναι επιφορτισμένος με τη μετακίνηση κιβωτίων.
The government has been working for decades.	Η κυβέρνηση εργάζεται εδώ και δεκαετίες.
Shortly after noon, the sky darkened.	Λίγο μετά το μεσημέρι, ο ουρανός σκοτείνιασε.
She warmly greeted her guests.	Χαιρέτισε θερμά τους καλεσμένους της.
The man is a foreigner in the country.	Ο άνθρωπος είναι ξένος στη χώρα.
The buildings were not tall and their layout was simple.	Τα κτίρια δεν ήταν ψηλά και η διάταξή τους ήταν απλή.
Very few people suffer from this disease.	Πολύ λίγοι άνθρωποι υποφέρουν από αυτή την ασθένεια.
So he asked for help.	Γι' αυτό ζήτησε βοήθεια.
The physics of bus travel is simple.	Η φυσική των ταξιδιών με λεωφορείο είναι απλή.
Enjoy the breeze of the ocean.	Απολαύστε το αεράκι του ωκεανού.
Why bother?	Γιατί να ασχοληθώ;
Thousands of visitors come here every year.	Χιλιάδες επισκέπτες έρχονται εδώ κάθε χρόνο.
I need some bread to serve these dishes.	Χρειάζομαι λίγο ψωμί για να σερβίρω αυτά τα μαγειρευτά.
Do you think the robber will return to this path?	Πιστεύετε ότι ο ληστής θα επιστρέψει σε αυτόν τον δρόμο;
To your east is a mountain range.	Στα ανατολικά σας είναι μια οροσειρά.
She took his hand tightly.	Του έπιασε σφιχτά το χέρι.
Surely, it owes a lot to environmental factors?	Σίγουρα, οφείλει πολλά σε περιβαλλοντικούς παράγοντες;
With a little faith or confidence.	Με λίγη πίστη ή εμπιστοσύνη.
The spacecraft was launched without any problems.	Το διαστημόπλοιο εκτοξεύτηκε χωρίς προβλήματα.
She eventually married this rich man in the end.	Τελικά παντρεύτηκε αυτόν τον πλούσιο άντρα στο τέλος.
If you neglect the problem, it will only get worse.	Εάν παραμελήσετε το πρόβλημα, μόνο θα επιδεινωθεί.
When is the king scheduled to arrive?	Πότε είναι προγραμματισμένο να φτάσει ο βασιλιάς;
The little one's emotional factors are now under control.	Οι συναισθηματικοί παράγοντες του μικρού είναι πλέον υπό έλεγχο.
The father was unemployed for three months.	Ο πατέρας ήταν άνεργος για τρεις μήνες.
The school got very hot for their decision.	Το σχολείο πήρε πολλή ζέστη για την απόφασή τους.
They went home along a dusty road.	Πήγαν στο σπίτι κατά μήκος ενός σκονισμένου δρόμου.
Many now rely on public transportation to get around the city.	Πολλοί πλέον βασίζονται στα μέσα μαζικής μεταφοράς για να μετακινηθούν στην πόλη.
You have become a burden to the family.	Έχετε γίνει βάρος για την οικογένεια.
The limousine was lost in the dark.	Η λιμουζίνα χάθηκε στο σκοτάδι.
Can we go for a walk?	Μπορούμε να πάμε μια βόλτα;
Always ask permission before getting things.	Πάντα να ζητάτε άδεια πριν πάρετε πράγματα.
This animal is in critical condition.	Αυτό το ζώο βρίσκεται σε κρίσιμη κατάσταση.
The teacher described the class work in detail.	Ο δάσκαλος περιέγραψε λεπτομερώς τις εργασίες της τάξης.
The students crowded around the teacher, laughing.	Οι μαθητές συνωστίστηκαν γύρω από τον δάσκαλο, γελώντας.
Today, education is needed more than ever.	Σήμερα, η εκπαίδευση χρειάζεται περισσότερο από ποτέ.
A little while later the swimmer got up.	Λίγη ώρα αργότερα ο κολυμβητής σηκώθηκε όρθιος.
Halal meat is more expensive.	Το κρέας Halal είναι πιο ακριβό.
A heavily guarded cemetery.	Ένα βαριά φυλασσόμενο νεκροταφείο.
Human activities have a divisive effect on the natural world.	Οι ανθρώπινες δραστηριότητες έχουν διασπαστική επίδραση στον φυσικό κόσμο.
It is good to love one another.	Είναι καλό να αγαπάμε ο ένας τον άλλον.
In the center of the square was the traditional church.	Στο κέντρο της πλατείας βρισκόταν ο παραδοσιακός ναός.
Use apples to represent objects.	Χρησιμοποίησε μήλα για να αναπαραστήσει τα αντικείμενα.
Family life is not that simple these days.	Η οικογενειακή ζωή δεν είναι τόσο απλή αυτές τις μέρες.
Place the bread in the pan.	Τοποθετήστε το ψωμί στο ταψί.
She stretched her back, yawning.	Τέντωσε την πλάτη της, χασμουρητό.
Fruit was plentiful there.	Τα φρούτα ήταν άφθονα εκεί.
Some see such programming languages ​​as impractical.	Κάποιοι βλέπουν τέτοιες γλώσσες προγραμματισμού ως μη πρακτικές.
Especially long trips can be difficult times.	Ειδικά τα μεγάλα ταξίδια μπορεί να είναι δύσκολες στιγμές.
Her body was full of blood.	Το σώμα της ήταν γεμάτο αίματα.
Most of the area has a tropical climate.	Το μεγαλύτερο μέρος της περιοχής έχει τροπικό κλίμα.
The love had cooled down a lot.	Ο έρωτας είχε ψυχρανθεί αρκετά.
The waitress was friendly and efficient.	Η σερβιτόρα ήταν φιλική και αποτελεσματική.
A part of his entrails was missing.	Έλειπε ένα μέρος από τα εντόσθιά του.
The soldier left for the forest.	Ο στρατιώτης έφυγε στο δάσος.
The tourists were tired and irritable.	Οι τουρίστες ήταν κουρασμένοι και οξύθυμοι.
Copper and tin are found in ores.	Ο χαλκός και ο κασσίτερος βρίσκονται στα μεταλλεύματα.
Police were looking for a suspect.	Οι αστυνομικοί αναζητούσαν ύποπτο.
Go to the winery for dinner late.	Πηγαίνετε στο οινοποιείο για δείπνο αργά.
However, some steels have cementitious properties,	Ωστόσο, ορισμένοι χάλυβες έχουν τσιμεντοειδείς ιδιότητες,
They picked up and spotted worms.	Μάζεψαν και εντόπισαν σκουλήκια.
A turbine of dust and dirt.	Ένας στρόβιλος σκόνης και βρωμιάς.
Helicopters hovered over the forest, casting a light.	Τα ελικόπτερα αιωρούνταν πάνω από το δάσος, ρίχνοντας ένα φως.
More than one tree was planted there yesterday.	Χθες φυτεύτηκαν εκεί περισσότερα από ένα δέντρα.
The indefinite are not used.	Τα αόριστα δεν χρησιμοποιούνται.
We had a big car accident last week.	Είχαμε ένα μεγάλο τροχαίο ατύχημα την περασμένη εβδομάδα.
Literally, the foreign woman is called a foreign woman.	Κυριολεκτικά, η ξένη γυναίκα ονομάζεται ξένη γυναίκα.
A thousand years ago, the city was a thriving metropolis.	Πριν από χίλια χρόνια, η πόλη ήταν μια ακμάζουσα μητρόπολη.
A pile of mail sat on the table.	Ένας σωρός αλληλογραφίας κάθισε στο τραπέζι.
She is no longer able to travel alone.	Δεν είναι πλέον σε θέση να ταξιδέψει μόνη της.
The giant tarantula was the essence of the nightmares.	Η γιγάντια ταραντούλα ήταν η ουσία των εφιαλτών.
The room is very warm.	Το δωμάτιο είναι πολύ ζεστό.
To improve their situation, the residents go on strike.	Για να βελτιώσουν την κατάστασή τους, οι κάτοικοι προχωρούν σε απεργία.
The pilgrimage began at six in the morning.	Το προσκύνημα άρχισε στις έξι το πρωί.
Anyone with a degree can do it.	Όποιος έχει πτυχίο μπορεί να το κάνει.
He started writing letters to the president.	Άρχισε να γράφει γράμματα στον πρόεδρο.
He hit the cork on the bottle.	Χτύπησε τον φελλό στο μπουκάλι.
He went back to the couch.	Γύρισε πίσω στον καναπέ.
Scattered leaves fell from the trees.	Σκόρπια φύλλα έπεσαν από τα δέντρα.
She clapped her hands with pleasure.	Χτύπησε τα χέρια της με ευχαρίστηση.
The train hit the station.	Το τρένο χτύπησε στο σταθμό.
In a meeting a consensus was reached.	Σε μια συνάντηση επετεύχθη συναίνεση.
There is a drought in this area.	Σε αυτή την περιοχή υπάρχει ξηρασία.
The village has a school.	Το χωριό έχει ένα σχολείο.
The doctor prescribed a bottle.	Ο γιατρός συνταγογράφησε ένα μπουκάλι.
He remembers listening to pop.	Θυμάται ότι άκουσε την ποπ.
She blamed the poet for her misery.	Κατηγόρησε τον ποιητή για τη δυστυχία της.
A distilled water is produced by the evaporation of water.	Ένα απεσταγμένο νερό παράγεται από την εξάτμιση του νερού.
The sailors who were trapped in a sinking ship went to the lifeboats.	Οι ναύτες που είχαν εγκλωβιστεί σε ένα πλοίο που βυθιζόταν πήγαν στις σωσίβιες λέμβους.
The garden was overgrown with weeds.	Ο κήπος ήταν κατάφυτος από αγριόχορτα.
What he did was both foolish and cowardly.	Αυτό που έκανε ήταν και ανόητο και δειλό.
The operation is effective but costly.	Η επέμβαση είναι αποτελεσματική αλλά δαπανηρή.
He wrote the book with impatience.	Έγραψε με ανυπομονησία το βιβλίο.
Be careful not to run over the cactus.	Προσέξτε να μην τρέξετε πάνω από τον κάκτο.
He stopped to admire the view of the river.	Σταμάτησε για να θαυμάσει τη θέα του ποταμού.
He thanked everyone but ignored the host.	Ευχαρίστησε όλους αλλά αγνόησε τον οικοδεσπότη.
The TV has been largely replaced by portable devices.	Η τηλεόραση έχει αντικατασταθεί σε μεγάλο βαθμό από φορητές συσκευές.
Phone usage is steadily increasing every year.	Η χρήση τηλεφώνου αυξάνεται σταθερά κάθε χρόνο.
Friends and neighbors gathered outside the hospital.	Φίλοι και γείτονες συγκεντρώθηκαν έξω από το νοσοκομείο.
Experts told policymakers that such changes were necessary.	Οι ειδικοί είπαν στους διαμορφωτές πολιτικής ότι τέτοιες αλλαγές ήταν απαραίτητες.
To make the soup, the ingredients are peeled and finely chopped.	Για να φτιάξουμε τη σούπα, τα υλικά ξεφλουδίζονται και ψιλοκόβονται.
Use salt sparingly.	Χρησιμοποιήστε το αλάτι με φειδώ.
The police did not care what they did.	Οι αστυνομικοί δεν τους ένοιαζε τι έκαναν.
Our teacher is very demanding.	Η δασκάλα μας είναι πολύ απαιτητική.
A peaceful settlement was reached.	Επετεύχθη ειρηνευτική διευθέτηση.
Our interviews revealed that the employees were unhappy.	Οι συνεντεύξεις μας αποκάλυψαν ότι οι εργαζόμενοι ήταν δυσαρεστημένοι.
Tear everything up before adding the stew.	Ξεσκίστε τα πάντα πριν βάλετε το στιφάδο.
His legs were bare and his hands were working mechanically.	Τα πόδια του ήταν γυμνά και τα χέρια του με κάλοι λειτουργούσαν μηχανικά.
A jeweler can still be found in this area.	Ένας κοσμηματοπώλης μπορεί ακόμα να βρεθεί σε αυτήν την περιοχή.
I have already explained it to you.	Σας το έχω ήδη εξηγήσει.
This coat is too thick for me.	Αυτό το παλτό είναι πολύ χοντρό για μένα.
She was equally successful in textiles and agriculture.	Ήταν εξίσου επιτυχημένη στην υφαντική και στη γεωργία.
Japanese women are often considered slightly eccentric.	Οι Γιαπωνέζες συχνά θεωρούνται ελαφρώς εκκεντρικές.
In space no one can hear you screaming.	Στο διάστημα κανείς δεν μπορεί να σε ακούσει να ουρλιάζεις.
The way you present things is vital.	Ο τρόπος που παρουσιάζεις τα πράγματα είναι ζωτικής σημασίας.
His shyness in the face of danger was evident.	Η συστολή του μπροστά στον κίνδυνο ήταν εμφανής.
She wiped the sweat from her forehead.	Σκούπισε τον ιδρώτα από το μέτωπό της.
He was completely terrified.	Ήταν πέρα ​​για πέρα ​​τρομοκρατημένος.
Scientists have concluded that nuclear energy is here to stay.	Οι επιστήμονες κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι η πυρηνική ενέργεια είναι εδώ για να μείνει.
A boat crosses the lake.	Μια βάρκα διασχίζει τη λίμνη.
The bus ride was inconvenient.	Το ταξίδι με το λεωφορείο ήταν άβολο.
A tiger can be very dangerous if you approach it carelessly.	Μια τίγρη μπορεί να είναι πολύ επικίνδυνη αν την πλησιάσεις απρόσεκτα.
The penalty for non-compliance will be a fine.	Η ποινή για μη συμμόρφωση θα είναι πρόστιμο.
The neighbors were all curious about his life.	Οι γείτονες ήταν όλοι περίεργοι για τη ζωή του.
Police were unable to identify the suspect.	Η αστυνομία δεν κατάφερε να ταυτοποιήσει τον ύποπτο.
She was an important figure in the women's rights movement.	Ήταν μια σημαντική προσωπικότητα στο κίνημα για τα δικαιώματα των γυναικών.
Workers shovel hard soil into trucks.	Οι εργάτες φτυαρίζουν σκληρά χώμα σε φορτηγά.
He left a chocolate chip cookie on his pillow.	Άφησε ένα μπισκότο σοκολάτας στο μαξιλάρι του.
The doctor checked the pulse.	Ο γιατρός έλεγξε τον σφυγμό.
They did not have much to do as they waited.	Δεν είχαν πολλά να κάνουν καθώς περίμεναν.
The neighbor's dog went crazy.	Ο σκύλος του γείτονα τρελάθηκε.
The background image was taken from this movie.	Η εικόνα φόντου λήφθηκε από αυτήν την ταινία.
Poisoning is a much more subtle form of murder.	Η δηλητηρίαση είναι μια πολύ πιο λεπτή μορφή φόνου.
The blast damaged four gas stations.	Από την έκρηξη υπέστησαν ζημιές τέσσερα βενζινάδικα.
Then stir until a ball is formed.	Στη συνέχεια ανακατεύουμε μέχρι να σχηματιστεί μια μπάλα.
Their logo, a crowned black flag.	Το λογότυπό τους, μια αστολισμένη μαύρη σημαία.
This is a vast desert.	Αυτή είναι μια απέραντη έρημος.
No one suspects a foul.	Κανείς δεν υποψιάζεται φάουλ.
A trap had been set in the small stream.	Μια παγίδα είχε στηθεί στο μικρό ρυάκι.
He looked up eagerly.	Σήκωσε το βλέμμα του με προσμονή.
Americans must be vigilant against the threat of terrorism.	Οι Αμερικανοί πρέπει να επαγρυπνούν έναντι της απειλής της τρομοκρατίας.
The girl is holding a kitten.	Το κορίτσι κρατά ένα γατάκι.
You can not lose someone if you do not remember his name.	Δεν μπορείς να χάσεις κάποιον αν δεν θυμάσαι το όνομά του.
You have to talk when they talk to you.	Πρέπει να μιλάτε όταν σας μιλάνε.
People think this is a problem that can be easily solved.	Οι άνθρωποι πιστεύουν ότι αυτό είναι ένα πρόβλημα που λύνεται εύκολα.
The piece was floating in the air	Το κομμάτι επέπλεε στον αέρα
There is a telescope on the roof.	Υπάρχει ένα τηλεσκόπιο στην οροφή.
We must not let war turn us into animals.	Δεν πρέπει να αφήσουμε τον πόλεμο να μας μετατρέψει σε ζώα.
The government first tried to appease the people.	Η κυβέρνηση προσπάθησε πρώτα να κατευνάσει τον κόσμο.
This lake is very polluted.	Αυτή η λίμνη είναι πολύ μολυσμένη.
This dish contains crab, shrimp and eel meat.	Αυτό το πιάτο περιέχει κρέας από καβούρι, γαρίδες και χέλι.
The sunset was beautiful.	Το ηλιοβασίλεμα ήταν όμορφο.
We scanned the crowd with a metal detector.	Σανάραμε το πλήθος με ανιχνευτή μετάλλων.
Car manufacturers need to apply new safety standards.	Οι κατασκευαστές αυτοκινήτων πρέπει να εφαρμόσουν νέα πρότυπα ασφαλείας.
His heart was beating like a drum.	Η καρδιά του χτυπούσε σαν τύμπανο.
A lazy cat lay on the porch.	Μια τεμπέλης γάτα ξάπλωσε στη βεράντα.
So go ahead and do your job.	Προχώρα λοιπόν και κάνε τη δουλειά σου.
How does life treat you?	Πώς σας αντιμετωπίζει η ζωή;
Combine corn starch with chicken broth.	Συνδυάστε το άμυλο καλαμποκιού με το ζωμό κοτόπουλου.
He did not have enough time to answer all his questions.	Δεν είχε αρκετό χρόνο για να απαντήσει σε όλες τις ερωτήσεις του.
The highway is full of trucks.	Ο αυτοκινητόδρομος είναι γεμάτος φορτηγά.
Watching TV, the boy got bored.	Βλέποντας τηλεόραση, το αγόρι βαρέθηκε.
Please step	Παρακαλώ βήμα
By failing to prepare, you are preparing to fail.	Αποτυγχάνοντας να προετοιμαστείτε, προετοιμάζεστε να αποτύχετε.
Political instability is pervasive.	Η πολιτική αστάθεια είναι διάχυτη.
The night sky was beautifully lit by hundreds of fireflies.	Ο νυχτερινός ουρανός φωτίστηκε υπέροχα από εκατοντάδες πυγολαμπίδες.
Police are investigating reports of inaction.	Η αστυνομία ερευνά αναφορές για αδράνεια.
We need new textbooks.	Χρειαζόμαστε νέα σχολικά βιβλία.
The temperature today promises to be warm.	Η θερμοκρασία σήμερα υπόσχεται θερμή.
Courage is by no means a genetic trait.	Η γενναιότητα δεν είναι σε καμία περίπτωση γενετικό χαρακτηριστικό.
The detainees were eventually released after a series of fierce protests.	Οι κρατούμενοι τελικά αφέθηκαν ελεύθεροι μετά από μια σειρά σκληρών διαμαρτυριών.
The brothers devoted themselves to science.	Τα αδέρφια αφοσιώθηκαν στην επιστήμη.
Addicts will force you to share their drugs.	Οι εθισμένοι θα σας αναγκάσουν να μοιραστείτε τα ναρκωτικά τους.
Efficiency is a measure of efficiency.	Η αποτελεσματικότητα είναι ένα μέτρο απόδοσης.
The guards fired their weapons into the air.	Οι φρουροί πυροβόλησαν τα όπλα τους στον αέρα.
It eats only leafy greens.	Τρώει μόνο φυλλώδη χόρτα.
These correspondents tell stories all over the world.	Αυτοί οι ανταποκριτές αναφέρουν ιστορίες σε όλο τον κόσμο.
They are highly respected.	Τους χαίρουν μεγάλου σεβασμού.
Curiosity is natural.	Η περιέργεια είναι φυσική.
The ports along the northeast coast were pounded by huge waves.	Τα λιμάνια κατά μήκος της βορειοανατολικής ακτής σφυροκοπήθηκαν από τεράστια κύματα.
He turned in his arms,	Στριφογύρισε στην αγκαλιά του,
The hen, however, stayed away from the eggs.	Η κότα, όμως, έμεινε μακριά από τα αυγά.
John's parents paid the school fees for him.	Οι γονείς του John πλήρωσαν τα δίδακτρα του σχολείου για αυτόν.
This city is known for its literary festivals.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τα λογοτεχνικά της φεστιβάλ.
A deep and frightening gloom prevailed over them.	Μια βαθιά και τρομακτική κατήφεια επικράτησε πάνω τους.
My cat lay in the sun all day.	Η γάτα μου ξάπλωσε στον ήλιο όλη μέρα.
You do not need to use salt.	Δεν χρειάζεται να χρησιμοποιήσετε αλάτι.
He turned to his son.	Γύρισε στον γιο του.
There is no reason to worry.	Δεν υπάρχει λόγος ανησυχίας.
We must take into account the welfare of the animal.	Πρέπει να λάβουμε υπόψη την καλή διαβίωση του ζώου.
River water is considered safe for consumption.	Το νερό του ποταμού θεωρείται ασφαλές για κατανάλωση.
He has some geniuses.	Έχει μερικές ιδιοφυΐες.
You have to watch out for the red flags.	Πρέπει να προσέχετε τις κόκκινες σημαίες.
The frozen sandwiches he had delivered were left unused.	Τα παγωμένα σάντουιτς που είχε παραδώσει έμειναν αχρησιμοποίητα.
This school is for children from six to eighteen years old.	Αυτό το σχολείο είναι για παιδιά από έξι έως δεκαοκτώ ετών.
The animal eats the grass.	Το ζώο τρώει το γρασίδι.
Aren't there clean things?	Δεν υπάρχουν καθαρά πράγματα;
He opened his mouth to speak, but nothing came out.	Άνοιξε το στόμα του να μιλήσει, αλλά δεν βγήκε τίποτα.
The manager looks very bitter.	Ο διευθυντής φαίνεται πολύ πικραμένος.
Some claim that animal testing is harsh.	Κάποιοι ισχυρίζονται ότι οι δοκιμές σε ζώα είναι σκληρές.
There is no cure for the disease.	Δεν υπάρχει θεραπεία για την ασθένεια.
Support the government's effort against hunger.	Στηρίξτε την προσπάθεια της κυβέρνησης κατά της πείνας.
The mosquitoes enjoyed partying with his blood.	Τα κουνούπια απολάμβαναν να γλεντούν με το αίμα του.
Let us all remember what we learned in school.	Ας θυμηθούμε όλοι τι μάθαμε στο σχολείο.
Add the yeast and sugar to the bowl.	Προσθέστε τη μαγιά και τη ζάχαρη στο μπολ.
I have heard that large crocodiles live in the area.	Έχω ακούσει ότι στην περιοχή ζουν μεγάλοι κροκόδειλοι.
He needed a break.	Χρειαζόταν ένα διάλειμμα.
The sugar dissolves in the water.	Η ζάχαρη διαλύεται στο νερό.
An outbreak of war has devastated many nations.	Ένα ξέσπασμα πολέμων έχει καταστρέψει πολλά έθνη.
One afternoon, he paused.	Ένα απόγευμα, έκανε μια παύση.
As we left the restaurant, people were dancing.	Καθώς φύγαμε από το εστιατόριο, ο κόσμος χόρευε.
She was open to suggestions.	Ήταν ανοιχτή σε προτάσεις.
Can you take another look at this code?	Μπορείτε να ρίξετε μια άλλη ματιά σε αυτόν τον κωδικό;
I wear two rings every day.	Φοράω δύο δαχτυλίδια κάθε μέρα.
Press enter to start the game.	Πατήστε enter για να ξεκινήσει το παιχνίδι.
A priest of the village lived here.	Εδώ ζούσε ένας παπάς του χωριού.
Only iron should be used to harden steel.	Μόνο το σίδερο πρέπει να χρησιμοποιείται για τη σκλήρυνση του χάλυβα.
He is tall and handsome.	Είναι ψηλός και όμορφος.
The cat stepped for a while on the silver plates.	Η γάτα πόδισε για λίγο στα ασημένια πιάτα.
You can ignore the taboos of your society.	Μπορείτε να αγνοήσετε τα ταμπού της κοινωνίας σας.
The dust swirled in the sun.	Η σκόνη στροβιλίστηκε στον ήλιο.
I can not say for sure if he really has cancer.	Δεν μπορώ να πω με βεβαιότητα αν έχει όντως καρκίνο.
Some common engineering tools were missing here.	Κάποια κοινά εργαλεία μηχανικής απουσίαζαν εδώ.
The respondent had no comment.	Ο ερωτώμενος δεν είχε κανένα σχόλιο.
To serve, cut the cakes into slices.	Για να σερβίρετε κόβετε τα κέικ σε φέτες.
They advertise a sale.	Διαφημίζουν μια πώληση.
Spread the book on the side table.	Άπλωσε το βιβλίο στο πλαϊνό τραπέζι.
The clay will take the shape of a teapot.	Ο πηλός θα πάρει το σχήμα της τσαγιέρας.
As the dose increases, the magnitude of the response increases.	Καθώς η δόση αυξάνεται, το μέγεθος της απόκρισης αυξάνεται.
Wayfair's profits have risen this year.	Τα κέρδη της Wayfair αυξήθηκαν φέτος.
A small number travel alone.	Ένας μικρός αριθμός ταξιδεύει μόνος.
They agreed to disagree.	Συμφώνησαν να διαφωνήσουν.
Our new bride plans to adapt to her new class.	Η νέα μας νύφη σχεδιάζει να προσαρμοστεί στη νέα της τάξη.
The best fruit in the world.	Το καλύτερο φρούτο στον κόσμο.
I have tolerated this behavior for too long!	Έχω ανεχτεί αυτή τη συμπεριφορά για πάρα πολύ καιρό!
The seller was unreservedly polite.	Ο πωλητής ήταν ανεπιφύλακτα ευγενικός.
I learned not to be bitter.	Έμαθα να μην πικραίνομαι.
To prevent accidents, the child was given a helmet.	Για να αποφευχθούν τυχόν ατυχήματα, δόθηκε στο παιδί κράνος.
This can often give you an early picture.	Αυτό μπορεί συχνά να σας δώσει μια πρώιμη εικόνα.
Give students clear instructions.	Δώστε στους μαθητές σαφείς οδηγίες.
Most people are against the idea.	Οι περισσότεροι άνθρωποι είναι ενάντια στην ιδέα.
The team was disorganized.	Η ομάδα ήταν αποδιοργανωμένη.
His mustache grew very little over the years.	Το μουστάκι του μεγάλωσε πολύ λίγο με τα χρόνια.
The man was reflecting.	Ο άντρας αντανακλούσε.
We must do our duty to protect this world.	Πρέπει να κάνουμε το καθήκον μας για την προστασία αυτού του κόσμου.
My assistant is a better listener.	Ο βοηθός μου είναι καλύτερος ακροατής.
He went for a walk.	Πήγε μια βόλτα.
She was always very capricious about her meals.	Ήταν πάντα πολύ ιδιότροπη για τα γεύματά της.
Each soldier was heavily armed.	Κάθε στρατιώτης ήταν βαριά οπλισμένος.
Make sure the lettuce is washed and drained well.	Βεβαιωθείτε ότι το μαρούλι έχει πλυθεί και στραγγιστεί καλά.
It is essential for your health.	Είναι απαραίτητο για την υγεία σας.
Many children fled during the quake.	Πολλά παιδιά τράπηκαν σε φυγή κατά τη διάρκεια του σεισμού.
He kissed her hand.	Της φίλησε το χέρι.
The tiny moon bathed them in its warm yellow glow.	Το μικροσκοπικό φεγγάρι τους έλουζε με τη ζεστή κίτρινη λάμψη του.
Historians now recognize this era of literature.	Οι ιστορικοί πλέον αναγνωρίζουν αυτή την εποχή της λογοτεχνίας.
They had to work together.	Αναγκάστηκαν να συνεργαστούν.
She spread the silk handkerchief in her hair.	Έστρωσε το μεταξωτό μαντήλι στα μαλλιά της.
Of course the animals are beautiful too.	Φυσικά και τα ζώα είναι όμορφα.
A group of protesters was violently dispersed.	Μια ομάδα διαδηλωτών γκρεμίστηκε βίαια.
She did her best to lift my spirits.	Έκανε τα δυνατά της για να με φτιάξει τη διάθεση.
Break the eggs, one by one, in the bowl.	Έσπασε τα αυγά, ένα ένα, στο μπολ.
He opened the window and let out a sigh.	Άνοιξε το παράθυρο και έβγαλε έναν αναστεναγμό.
The problem seems to be in the power supply.	Το πρόβλημα φαίνεται να είναι στο τροφοδοτικό.
Exercise helps strengthen the lungs.	Η άσκηση βοηθά στην ενίσχυση των πνευμόνων.
Twenty to thirty thousand people attended this event.	Είκοσι έως τριάντα χιλιάδες άτομα παρακολούθησαν αυτή την εκδήλωση.
A boat passes by and the boatman looks back.	Περνάει μια βάρκα και ο βαρκάρης κοιτάζει πίσω.
The two men met and suddenly attacked each other.	Οι δύο άνδρες συναντήθηκαν και επιτέθηκαν ξαφνικά μεταξύ τους.
Champagne is served to the newlyweds.	Σερβίρεται σαμπάνια στους νεόνυμφους.
The aircraft was damaged by stone.	Το αεροσκάφος υπέστη ζημιά από πέτρα.
The plans went well.	Τα σχέδια βγήκαν καλά.
Thick eyebrows framed her face.	Χοντρά φρύδια πλαισίωναν το πρόσωπό της.
We laid two eggs, plus six ounces of milk.	Βγάλαμε δύο αυγά, συν έξι ουγγιές γάλα.
When we are thirsty, we drink water.	Όταν διψάμε, πίνουμε νερό.
We must all act responsibly.	Πρέπει να ενεργούμε όλοι με υπευθυνότητα.
This is just a partial list of his misdeeds.	Αυτή είναι μόνο μια μερική λίστα των παραπτωμάτων του.
But you can face this difficulty.	Αλλά μπορείτε να αντιμετωπίσετε αυτή τη δυσκολία.
You need to calm down now.	Πρέπει να ηρεμήσεις τώρα.
He caused her injuries.	Της προκάλεσε τα τραύματα.
He hopes to find a solution sooner rather than later.	Ελπίζει να βρει μια λύση νωρίτερα παρά αργότερα.
See no evil, hear no evil.	Δες κανένα κακό, άκου κανένα κακό.
When the water freezes, it becomes ice.	Όταν το νερό παγώνει, γίνεται πάγος.
Children are not allowed to go anywhere near	Απαγορεύεται στα παιδιά να πάνε οπουδήποτε κοντά
The union leader addressed the crowd.	Ο αρχηγός του σωματείου απευθύνθηκε στο πλήθος.
Cut the vegetable into thin slices.	Κόβουμε το λαχανικό σε λεπτές φέτες.
Watch the sunset every night.	Παρακολουθήστε το ηλιοβασίλεμα κάθε βράδυ.
They used birds to taste poison	Χρησιμοποίησαν πουλιά για να δοκιμάσουν για δηλητήριο
The sirens shouted.	Οι σειρήνες φώναξαν.
It was a miracle that they escaped serious injury.	Ήταν θαύμα που γλίτωσαν σοβαρό τραυματισμό.
The grapes are ripe.	Τα σταφύλια είναι ώριμα.
Each bite of food was carefully weighed.	Κάθε μπουκιά φαγητού μετρήθηκε προσεκτικά.
It is important to handle chemicals carefully.	Είναι σημαντικό ο χειρισμός των χημικών ουσιών να γίνεται προσεκτικά.
The cake was traditionally eaten on the birthday.	Η τούρτα τρώγονταν παραδοσιακά στα γενέθλια.
Make sure it has a dense texture.	Βεβαιωθείτε ότι έχει πυκνή υφή.
The results suggest that baby carriers also help children sleep better.	Τα αποτελέσματα υποδηλώνουν ότι τα πορτ-μπεμπέ βοηθούν επίσης τα παιδιά να κοιμούνται καλύτερα.
Never ask a man his age.	Ποτέ μην ρωτάς έναν άντρα την ηλικία του.
They are lucky that you are so good with children.	Είναι τυχεροί που είσαι τόσο καλός με τα παιδιά.
Whenever possible you should have all four of these components in place for launch to maximize profits.	Όποτε είναι δυνατόν, χρησιμοποιούμε φυσικά υλικά.
Do not let the nut butters touch the sides of the jars.	Μην αφήνετε τα βούτυρα ξηρών καρπών να αγγίζουν τις πλευρές των βάζων.
The conflict turned into a war.	Η σύγκρουση εξελίχθηκε σε πόλεμο.
Spray the flowers with a rubber band on a hot day.	Ψεκάστε τα λουλούδια με ένα λάστιχο σε μια ζεστή μέρα.
Police highlighted increased patrols in schools.	Η αστυνομία υπογράμμισε αυξημένες περιπολίες στα σχολεία.
Everyone loves superheroes.	Όλοι αγαπούν τους υπερήρωες.
Rotate the three apples and then put them in a toothpick.	Περιστρέψτε τα τρία μήλα και στη συνέχεια βάλτε τα σε μια οδοντογλυφίδα.
They could visit the island by boat.	Θα μπορούσαν να επισκεφθούν το νησί με βάρκα.
In cold weather, the elderly open their windows.	Σε κρύο καιρό, οι ηλικιωμένοι ανοίγουν τα παράθυρά τους.
Sweet dreams!	Ονειρα γλυκά!
We want to develop close economic ties with your area.	Θέλουμε να αναπτύξουμε στενούς οικονομικούς δεσμούς με την περιοχή σας.
Women must preserve their dignity	Οι γυναίκες πρέπει να διαφυλάξουν την αξιοπρέπειά τους
Did you hear what he said?	Άκουσες τι είπε;
Mix the ingredients together in a bowl.	Ανακατεύουμε τα υλικά μαζί σε ένα μπολ.
He spent years as a lumberjack.	Πέρασε χρόνια ως ξυλοκόπος.
Trains are the best mode of transport.	Τα τρένα είναι ο καλύτερος τρόπος εσωτερικής μεταφοράς.
There was a growing sense of dissatisfaction.	Υπήρχε ένα αυξανόμενο αίσθημα δυσαρέσκειας.
The faint sound of surfing reached our ears.	Ο αμυδρός ήχος του σερφ έφτασε στα αυτιά μας.
The power of modern microchips is huge.	Η ισχύς των σύγχρονων μικροτσίπ είναι τεράστια.
The giraffe is the tallest mammal.	Η καμηλοπάρδαλη είναι το ψηλότερο θηλαστικό.
She hoped she would reconsider her decision.	Ήλπιζε ότι θα αναθεώρησε την απόφασή της.
We found our car.	Βρήκαμε το αυτοκίνητό μας.
The police treat it as a malicious incident.	Η αστυνομία το αντιμετωπίζει ως κακόβουλο περιστατικό.
Her car is on fire!	Το αυτοκίνητό της καίγεται!
The team bus fell on a tractor.	Το λεωφορείο της ομάδας έπεσε πάνω σε τρακτέρ.
The island was covered by dense fog.	Το νησί καλύφθηκε από πυκνή ομίχλη.
Put your trash in the bin.	Τοποθετήστε τα σκουπίδια σας στον κάδο.
Can you give me a phone number?	Μπορείτε να μου δώσετε έναν αριθμό τηλεφώνου;
Today this practice is strictly limited.	Σήμερα αυτή η πρακτική είναι αυστηρά περιορισμένη.
You can not change the past.	Δεν μπορείς να αλλάξεις το παρελθόν.
"Think about it," said the nurse.	Σκέψου το λίγο, είπε η νοσοκόμα.
The eagle silently ascended to the sky.	Ο αετός ανέβηκε σιωπηλά προς τον ουρανό.
Warren's service was exemplary.	Η εξυπηρέτηση του Γουόρεν ήταν υποδειγματική.
The problem is that the mines are closed now.	Το πρόβλημα είναι ότι τα ορυχεία έχουν κλείσει τώρα.
Most were present.	Παρόντες ήταν οι περισσότεροι.
This person is most famous for his guitar.	Αυτό το άτομο είναι πιο διάσημο για την κιθάρα του.
Every woman has the right to choose her husband.	Κάθε γυναίκα έχει το δικαίωμα να επιλέγει τον άντρα της.
In this area, the nights are cooler in summer.	Σε αυτή την περιοχή, οι νύχτες είναι πιο δροσερές το καλοκαίρι.
Remember the time when you were very young.	Θυμηθείτε την εποχή που ήσουν πολύ νέος.
Farmers flood the market with cheap vegetables.	Οι αγρότες πλημμυρίζουν την αγορά με φθηνά λαχανικά.
TV shows an anxious face.	Η τηλεόραση δείχνει ένα αγωνιώδες πρόσωπο.
Only royals should apply.	Μόνο οι βασιλικοί πρέπει να κάνουν αίτηση.
He likes to play volleyball.	Του αρέσει να παίζει βόλεϊ.
The competition was fierce and fierce.	Ο ανταγωνισμός ήταν σκληρός και σκληρός.
The lucky few drank champagne toast as the honeymoon ended.	Οι λίγοι τυχεροί ήπιαν τοστ σαμπάνιας καθώς τελείωσε ο μήνας του μέλιτος.
I learned that she had recently lost her father.	Έμαθα ότι είχε χάσει πρόσφατα τον πατέρα της.
He flooded her with excessive compliments.	Της πλημμύρισε με υπερβολικά κομπλιμέντα.
They had to raise a large sum of money.	Χρειάστηκε να συγκεντρώσουν ένα μεγάλο χρηματικό ποσό.
Inject the medicine immediately.	Κάντε αμέσως ένεση του φαρμάκου.
The howling wind ceases to exist.	Ο ουρλιαχτός άνεμος παύει να υπάρχει.
Do not read a translation of this poem.	Μην διαβάσετε μετάφραση αυτού του ποιήματος.
One day, trainees arrived in the town square.	Μια μέρα, εκπαιδευόμενοι έφτασαν στην πλατεία της πόλης.
A local band played to cheering fans.	Ένα τοπικό συγκρότημα έπαιξε στους θαυμαστές που επευφημούσαν.
He was weak.	Ήταν αδύναμος.
The boy looked ahead.	Το αγόρι κοίταξε μπροστά.
A farmer took these melons to the market.	Ένας αγρότης πήγε αυτά τα πεπόνια στην αγορά.
Poor children were often left barefoot during the harsh winters.	Τα φτωχά παιδιά συχνά έμεναν χωρίς παπούτσια κατά τους τρομερούς χειμώνες.
People came in pairs, one carrying goods, the other money.	Οι άνθρωποι έρχονταν ανά δύο, ο ένας κουβαλούσε εμπορεύματα, ο άλλος χρήματα.
The glass jar broke on the floor.	Το γυάλινο βάζο έσπασε στο πάτωμα.
She wanted to present her new shiny diamond ring.	Ήθελε να παρουσιάσει το νέο λαμπερό διαμαντένιο δαχτυλίδι της.
He prefers to walk instead of driving.	Προτιμά να περπατάει αντί να οδηγεί.
The party went for a swim.	Το πάρτι πήγε για μπάνιο.
The two musicians were given the opportunity to appear.	Στους δύο μουσικούς δόθηκε η ευκαιρία να εμφανιστούν.
He does it because he knows it benefits him.	Το κάνει γιατί ξέρει ότι τον ωφελεί.
One of the animals is a rabbit.	Ένα από τα ζώα είναι ένα κουνέλι.
I need new socks.	Χρειάζομαι νέες κάλτσες.
The trees swayed gently in the breeze.	Τα δέντρα ταλαντεύονταν απαλά στο αεράκι.
The present work is the result of a landmark study.	Η παρούσα εργασία είναι το αποτέλεσμα μιας μελέτης ορόσημο.
The statue stands above the port.	Το άγαλμα στέκεται πάνω από το λιμάνι.
The British headquarters are located in this city.	Η βρετανική έδρα βρίσκεται σε αυτή την πόλη.
It was a spell that woke him up.	Ήταν ένα ξόρκι που τον ξύπνησε.
There was conflicting information about the incident.	Υπήρχαν αντικρουόμενες πληροφορίες για το περιστατικό.
The farmer built a harem from slaves.	Ο αγρότης έχτισε ένα χαρέμι ​​από σκλάβες.
Guided tours are often offered.	Συχνά προσφέρονται ξεναγήσεις.
He climbed the stairs ringing his money.	Ανέβηκε τα σκαλιά κουδουνίζοντας τα λεφτά του.
A group of mammals is called a herd.	Μια ομάδα θηλαστικών ονομάζεται αγέλη.
The laboratory is well equipped.	Το εργαστήριο είναι καλά εξοπλισμένο.
This little kitten was just looking at me.	Αυτό το μικρό γατάκι απλώς με κοιτούσε.
You have to learn to be strong and tough.	Πρέπει να μάθεις να είσαι δυνατός και σκληρός.
Throw the hedgehogs in the bin!	Πέτα τους σκαντζόχοιρους στον κάδο!
Holidays are a time of celebration.	Οι γιορτές είναι μια εποχή γιορτής.
They laughed and joked together.	Γέλασαν και αστειεύτηκαν μαζί.
A large dog was standing, grunting at the sheep.	Ένα μεγαλόσωμο σκυλί στεκόταν όρθιο, γρυλίζοντας στα πρόβατα.
I hope not, because it means well.	Ελπίζω όχι, γιατί εννοεί καλά.
He was very kind.	Ήταν πολύ ευγενικός.
Politicians came under more pressure.	Οι πολιτικοί δέχονταν μεγαλύτερη πίεση.
He was drawn here by the sound of music.	Τον τράβηξε εδώ ο ήχος της μουσικής.
The baby was crying non-stop.	Το μωρό έκλαιγε ασταμάτητα.
Convert it to metric measurements.	Μετατρέψτε το σε μετρικές μετρήσεις.
Harriet considers him a dear friend.	Η Χάριετ τον θεωρεί αγαπημένο φίλο.
Her resilience impressed all interviewees.	Η ανθεκτικότητά της εντυπωσίασε όλους τους συνεντευξιαζόμενους.
An inconsistent report was found.	Βρέθηκε μια ασυνεπής αναφορά.
Jane was deeply upset.	Η Τζέιν ήταν βαθιά αναστατωμένη.
I want to become a lawyer.	Θέλω να γίνω δικηγόρος.
Do not get tired, please.	Μην κουράζεσαι, σε παρακαλώ.
They were not ready to listen.	Δεν ήταν έτοιμοι να ακούσουν.
His left hand covered his right.	Το αριστερό του χέρι κάλυπτε το δεξί του.
Her hair fell on her face.	Τα μαλλιά της έπεσαν στο πρόσωπό της.
Numbers consist of ten digits.	Οι αριθμοί αποτελούνται από δέκα ψηφία.
After two hours, the mission had failed.	Μετά από δύο ώρες, η αποστολή είχε αποτύχει.
It drives an invading force.	Οδηγεί μια δύναμη εισβολής.
The prisoners were tied to a table.	Οι αιχμάλωτοι ήταν δεμένοι σε ένα τραπέζι.
Often, children play with matches.	Συχνά, τα παιδιά παίζουν με σπίρτα.
The teacher plans to discipline him.	Ο δάσκαλος σχεδιάζει να τον πειθαρχήσει.
Elephants have long been used to pull heavy carts.	Οι ελέφαντες χρησιμοποιούνται εδώ και πολύ καιρό για να τραβούν βαριά καρότσια.
A flat surface is best for baking cookies.	Μια επίπεδη επιφάνεια είναι η καλύτερη για το ψήσιμο μπισκότων.
The beautiful, sandy desert has many scenic attractions.	Η ωραία, αμμώδης έρημος έχει πολλά γραφικά αξιοθέατα.
This restaurant is one of the best in town.	Αυτό το εστιατόριο είναι ένα από τα καλύτερα της πόλης.
History has been passed down from generation to generation.	Η ιστορία έχει περάσει από γενιά σε γενιά.
The farmer will go out and plow the fields.	Θα βγει ο αγρότης και θα οργώσει τα χωράφια.
Travelers carried many treasures from this temple.	Οι ταξιδιώτες μετέφεραν πολλούς θησαυρούς από αυτόν τον ναό.
People traditionally had to work hard in their country.	Οι άνθρωποι παραδοσιακά έπρεπε να εργαστούν σκληρά στη χώρα τους.
She is married now.	Είναι παντρεμένη τώρα.
The passer-by was worried about his disappearance.	Ο περαστικός ανησύχησε με την εξαφάνισή του.
The country's oceans receive more rainfall than all the rivers combined.	Οι ωκεανοί της χώρας δέχονται περισσότερες βροχοπτώσεις από όλους τους ποταμούς μαζί.
It had rained a lot, but the meadows were dry.	Είχε βρέξει πολύ, αλλά τα λιβάδια ήταν ξερά.
The rich exploited the poor.	Οι πλούσιοι εκμεταλλεύονταν τους φτωχούς.
But it is not just any jar.	Αλλά δεν είναι ένα οποιοδήποτε βάζο.
It is made up of many hydrogen and oxygen atoms.	Αυτό αποτελείται από πολλά άτομα υδρογόνου και οξυγόνου.
The birds sing in the garden.	Τα πουλιά τραγουδούν στον κήπο.
He slowly approached the door, his footsteps resounding.	Πλησίασε αργά την πόρτα, τα βήματά του αντηχούσαν.
He inspired others to follow in his footsteps.	Ενέπνευσε άλλους να ακολουθήσουν τα βήματά του.
The bushel is a unit of measurement.	Το μπουσέλ είναι μονάδα μέτρησης.
Such research is vital.	Τέτοιες έρευνες είναι ζωτικής σημασίας.
The children here want to follow in their parents' footsteps.	Τα παιδιά εδώ θέλουν να ακολουθήσουν τα βήματα των γονιών τους.
Caustic chemicals burned a hole in his clothes.	Τα καυστικά χημικά έκαψαν μια τρύπα στα ρούχα του.
Just make a good soup.	Απλώς φτιάξτε μια καλή σούπα.
They deserve congratulations.	Αξίζουν συγχαρητήρια.
The first attempt at reconciliation failed.	Η πρώτη προσπάθεια συμφιλίωσης ήταν αποτυχημένη.
A mixture of rock and clay.	Ένα μείγμα βράχου και πηλού.
This varies depending on the seasons.	Αυτό κυμαίνεται ανάλογα με τις εποχές.
He was completely indifferent to their daughter's troubles.	Ήταν εντελώς αδιάφορος για τα δεινά της κόρης τους.
He kicked a football against a wall.	Κλώτσησε ένα ποδόσφαιρο σε έναν τοίχο.
Her husband is a private detective.	Ο σύζυγός της είναι ιδιωτικός ντετέκτιβ.
The window was open and a faint breeze was blowing.	Το παράθυρο ήταν ανοιχτό και ένα αχνό αεράκι φυσούσε.
These flowers smell divine!	Αυτά τα λουλούδια μυρίζουν θεϊκά!
The changes were first spotted by students.	Οι αλλαγές εντοπίστηκαν για πρώτη φορά από φοιτητές.
The fish flew aimlessly.	Το ψάρι πέταξε άσκοπα.
Is this a customer service number?	Είναι αυτός ο αριθμός για εξυπηρέτηση πελατών;
We were thrilled with the tower of sin.	Μείναμε ενθουσιασμένοι με τον πύργο της αμαρέττης.
After a difficult journey, they arrived home safely.	Μετά από μια δύσκολη διαδρομή, έφτασαν στο σπίτι με ασφάλεια.
He shook his hand as he passed through the gate.	Χαιρέτισε το χέρι καθώς περνούσε από την πύλη.
Exaggeration, obviously.	Υπερβολή, προφανώς.
The government still has a long way to go.	Η κυβέρνηση έχει ακόμη πολύ δρόμο μπροστά της.
Listening to music relieves stress.	Η ακρόαση μουσικής ανακουφίζει από το άγχος.
This section is no longer relevant.	Αυτή η ενότητα δεν είναι πλέον σχετική.
A syntactically correct sentence must have at least one verb.	Μια συντακτικά σωστή πρόταση πρέπει να έχει τουλάχιστον ένα ρήμα.
They are the foundation of any rational society.	Αποτελούν το θεμέλιο κάθε λογικής κοινωνίας.
Starbucks is about to open its first store here.	Τα Starbucks πρόκειται να ανοίξουν το πρώτο τους κατάστημα εδώ.
He came straight to his senses.	Ήρθε κατευθείαν στα συγκαλά του.
A wedding, a birth and a baptism.	Ένας γάμος, μια γέννηση και μια βάφτιση.
He had a excruciating pain in his knee.	Είχε έναν βασανιστικό πόνο στο γόνατό του.
The director was a government official.	Ο διευθυντής ήταν κυβερνητικός αξιωματούχος.
The province won an important cricket trophy.	Η επαρχία κέρδισε ένα σημαντικό τρόπαιο κρίκετ.
Our city was attacked by an army of dragons.	Η πόλη μας δέχτηκε επίθεση από στρατό από δράκους.
The population of this country is expected to increase.	Ο πληθυσμός αυτής της χώρας αναμένεται να αυξηθεί.
Take a shower before sitting down to dinner.	Κάντε ένα ντους πριν καθίσετε για δείπνο.
The leader gave permission for the attack.	Ο αρχηγός έδωσε την άδεια για την επίθεση.
He had gained a reputation in journalism.	Είχε αποκτήσει φήμη στη δημοσιογραφία.
Many local tribes live in harmony with nature.	Πολλές τοπικές φυλές ζουν σε αρμονία με τη φύση.
The trees begin to sprout.	Τα δέντρα αρχίζουν να βλασταίνουν.
The main road was cut off from the island.	Ο κεντρικός δρόμος κόπηκε από το νησί.
It was raining lightly.	Έβρεχε ελαφρά.
Can we discover new kinds of life?	Μπορούμε να ανακαλύψουμε νέα είδη ζωής;
Do not break the eggs in a bowl.	Μην σπάτε τα αυγά σε ένα μπολ.
He woke up in a bad mood.	Ξύπνησε με άσχημη διάθεση.
His fingernails were black and dirty.	Τα νύχια του ήταν μαύρα και βρώμικα.
Cut the steak into thin slices.	Έκοψε τη μπριζόλα σε λεπτές φέτες.
The highway was narrow and windy.	Ο αυτοκινητόδρομος ήταν στενός και φυσούσε.
Police handcuffed the two thieves.	Οι αστυνομικοί έριξαν χειροπέδες στους δύο κλέφτες.
He did not answer immediately.	Δεν απάντησε αμέσως.
This composition is easy to follow.	Αυτή η σύνθεση είναι εύκολο να ακολουθηθεί.
The walls were partially covered with wallpaper.	Οι τοίχοι ήταν εν μέρει καλυμμένοι με ταπετσαρία.
It is currently in a particularly difficult position.	Αυτή τη στιγμή βρίσκεται σε ιδιαίτερα δύσκολη θέση.
He seemed willing to start.	Έδειχνε πρόθυμος να ξεκινήσει.
Make sure staff are adequately trained.	Βεβαιωθείτε ότι το προσωπικό λαμβάνει επαρκή εκπαίδευση.
He got a bullet in the cheek.	Πήρε μια σφαίρα στο μάγουλο.
A watermill was the original power tool.	Ένας νερόμυλος ήταν το αρχικό ηλεκτρικό εργαλείο.
This is a small, informal reunion.	Αυτή είναι μια μικρή, άτυπη επανένωση.
We traveled all over the country by train.	Ταξιδέψαμε σε όλη τη χώρα με τρένο.
The city has poor drainage.	Η πόλη έχει κακή αποχέτευση.
The emperor asked his son to ride his horse.	Ο αυτοκράτορας ζήτησε από τον γιο του να καβαλήσει το άλογό του.
Factory managers complained bitterly.	Οι υπεύθυνοι του εργοστασίου παραπονέθηκαν πικρά.
A quick look around and one finds oneself alone.	Μια γρήγορη ματιά τριγύρω και βρίσκει κανείς τον εαυτό του μόνος.
Eventually the government passed the legislation.	Τελικά η κυβέρνηση ψήφισε τη νομοθεσία.
You can ask your parents if you can afford it.	Μπορείτε να ρωτήσετε τους γονείς σας εάν μπορείτε να έχετε χρήματα.
This pine was burned by lightning.	Αυτό το πεύκο κάηκε από κεραυνό.
His parents are so angry with him.	Οι γονείς του είναι τόσο θυμωμένοι μαζί του.
The balloons were scattered in various places.	Τα μπαλόνια ήταν σκορπισμένα σε διάφορα σημεία.
Contact me as soon as possible.	Επικοινωνήστε μαζί μου το συντομότερο δυνατό.
The sound of running water filled the room.	Ο ήχος του νερού που κυλούσε γέμισε το δωμάτιο.
The boss seemed to be in a hurry.	Το αφεντικό φαινόταν να βιάζεται.
The professor has speeches all over the country.	Ο καθηγητής έχει ομιλίες σε όλη τη χώρα.
Nubia became a slogan for complexity.	Η Nubia έγινε σύνθημα για την πολυπλοκότητα.
People who resist change are doomed to failure.	Οι άνθρωποι που αντιστέκονται στην αλλαγή είναι καταδικασμένοι σε αποτυχία.
To prevent a recurrence, security forces have patrolled the area.	Για να αποφευχθεί η επανάληψη, δυνάμεις ασφαλείας έχουν περιπολεί την περιοχή.
Wooded mountain slopes drowned in fog.	Δασώδεις βουνοπλαγιές πνιγμένες στην ομίχλη.
This can be industry and tourism.	Αυτό μπορεί να είναι η βιομηχανία και ο τουρισμός.
He could not afford luxuries like newspapers or novels.	Δεν μπορούσε να αντέξει πολυτέλειες όπως εφημερίδες ή μυθιστορήματα.
But in reality, we do not know for sure.	Αλλά στην πραγματικότητα, δεν ξέρουμε με σιγουριά.
Please be very careful.	Παρακαλώ να είστε πολύ προσεκτικοί.
Carefully fold the egg whites into the yolk mixture.	Διπλώστε προσεκτικά τα ασπράδια στο μείγμα των κρόκων.
The surgeon discovered that they had to act quickly.	Ο χειρουργός ανακάλυψε ότι έπρεπε να δράσουν γρήγορα.
The edges of a tree can tilt if it loses sap.	Τα άκρα ενός δέντρου μπορεί να γέρνουν εάν χάνει χυμό.
The cancer has spread to other organs.	Ο καρκίνος εξαπλώθηκε σε άλλα όργανα.
After her marriage she changed her name.	Μετά τον γάμο της άλλαξε το όνομά της.
The politician may have known that he was being recorded.	Ο πολιτικός ίσως ήξερε ότι τον ηχογραφούσαν.
The company focuses on cement production.	Η εταιρεία εστιάζει στην παραγωγή τσιμέντου.
Waterproofs are a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Τα αδιάβροχα είναι απαραίτητα όλο το χρόνο.
And you, my dear lady,	Και εσείς, ευγενική μου κυρία,
He is an excellent partner.	Είναι ένας εξαιρετικός συνεργάτης.
Entrepreneurs were particularly upset by this measure.	Οι επιχειρηματίες αναστατώθηκαν ιδιαίτερα από αυτό το μέτρο.
Apples are a rich source of vitamins and antioxidants.	Τα μήλα είναι πλούσια πηγή βιταμινών και αντιοξειδωτικών.
Two weeks later, the money was still missing.	Δύο εβδομάδες αργότερα, τα χρήματα εξακολουθούσαν να λείπουν.
The court did not consider it meaningful to hear his appeal.	Το δικαστήριο δεν θεώρησε νόημα να ακούσει την έφεσή του.
The young girl whispered to the boy.	Η νεαρή κοπέλα ψιθύρισε στο αγόρι.
The homicide rates here are staggering.	Τα ποσοστά δολοφονιών εδώ είναι συγκλονιστικά.
They both blew their horns angrily.	Οι δυο τους κόρναξαν θυμωμένοι.
They did their best to keep quiet.	Έκαναν τα δυνατά τους για να σιωπήσουν.
She visited many countries during her lifetime.	Επισκέφτηκε πολλές χώρες κατά τη διάρκεια της ζωής της.
Sponges and corals that live near coral reefs.	Σφουγγάρια και κοράλλια που ζουν κοντά σε κοραλλιογενείς υφάλους.
The wind had stopped shortly before dawn.	Ο αέρας είχε κοπάσει λίγο πριν ξημερώσει.
Technological development is flourishing,	Η τεχνολογική ανάπτυξη ανθεί,
All others were sentenced to death.	Όλοι οι άλλοι καταδικάστηκαν σε θάνατο.
The locals were alarmed by the sudden news.	Οι ντόπιοι ανησύχησαν από την ξαφνική είδηση.
She was wearing a small, comfortable dress.	Φορούσε ένα μικρό, άνετο φόρεμα.
The moon and stars shone on the night sky.	Το φεγγάρι και τα αστέρια έλαμψαν στον νυχτερινό ορίζοντα.
He polished his glasses.	Γυάλισε τα γυαλιά του.
The bullet of a cop killed a man.	Η σφαίρα του μπάτσου σκότωσε έναν άνδρα.
Visitors are encouraged to visit the area.	Οι επισκέπτες ενθαρρύνονται να επισκεφθούν την περιοχή.
The ancient ruins of Greece are really impressive.	Τα αρχαία ερείπια της Ελλάδας είναι πραγματικά εντυπωσιακά.
The village has a picturesque air of antiquity.	Το χωριό έχει έναν γραφικό αέρα αρχαιότητας.
All children need to learn to be polite.	Όλα τα παιδιά πρέπει να μάθουν να είναι ευγενικά.
Roads are the lifeblood of this rural economy.	Οι δρόμοι είναι η πηγή ζωής αυτής της αγροτικής οικονομίας.
He never told us that!	Δεν μας το είπε ποτέ αυτό!
The atmosphere is constantly monitored.	Η ατμόσφαιρα παρακολουθείται συνεχώς.
I enjoy the city every day.	Απολαμβάνω την πόλη καθημερινά.
The cook prepared dinner.	Ο μάγειρας ετοίμασε δείπνο.
The guests arrived for a rich party.	Οι καλεσμένοι έφτασαν για ένα πλούσιο πάρτι.
The crime rate is quite low in this area.	Το ποσοστό εγκληματικότητας είναι αρκετά χαμηλό σε αυτήν την περιοχή.
She cried as she listened to the wind.	Έκλαψε καθώς άκουγε τον άνεμο.
Life in this city is almost gone.	Η ζωή σε αυτή την πόλη έχει σχεδόν εξαφανιστεί.
They stayed up late talking.	Έμειναν μέχρι αργά μιλώντας.
Use the knife to cut the chicken.	Χρησιμοποιήστε το μαχαίρι για να κόψετε το κοτόπουλο.
Even the residents say that the water is polluted.	Ακόμη και οι κάτοικοι λένε ότι το νερό είναι μολυσμένο.
The chamber shuddered as the walls rumbled.	Ο θάλαμος ανατρίχιασε καθώς οι τοίχοι βογκούσαν.
She wants to meet him.	Θέλει να τον γνωρίσει.
The defeated politicians were ashamed.	Οι ηττημένοι πολιτικοί ντράπηκαν.
He won the gold in the steeplechase.	Κέρδισε το χρυσό στο στιπλ.
The cities of this region were known for their poetry.	Οι πόλεις αυτής της περιοχής ήταν γνωστές για την ποίησή τους.
The soldiers immediately opened fire.	Οι στρατιώτες άνοιξαν αμέσως πυρ.
Always give a certain amount of sweetness to food,	Να δίνετε πάντα μια ορισμένη ποσότητα γλυκύτητας στο φαγητό,
The program produces a map of the brain.	Το πρόγραμμα παράγει έναν χάρτη του εγκεφάλου.
The figure shows the distribution of rainfall around the world.	Το σχήμα δείχνει την κατανομή των βροχοπτώσεων σε όλο τον κόσμο.
They believe that technology weakens society and isolates people.	Πιστεύουν ότι η τεχνολογία αποδυναμώνει την κοινωνία και απομονώνει τους ανθρώπους.
We are overwhelmed by problems from all sides.	Μας κατακλύζουν προβλήματα από όλες τις πλευρές.
Get up early to take advantage of the morning light.	Σηκωθείτε νωρίς για να επωφεληθείτε από το πρωινό φως.
Why light a light bulb?	Γιατί να ανάψετε μια λάμπα;
Although measures were needed, these steps were accepted by most.	Αν και χρειάζονταν μέτρα, τα βήματα αυτά έγιναν δεκτά από τους περισσότερους.
Admire the view for a few moments.	Θαυμάστε τη θέα για λίγες στιγμές.
Every day, more and more books are under the tree.	Κάθε μέρα, όλο και περισσότερα βιβλία βρίσκονται κάτω από το δέντρο.
Peel the berries in a colander.	Καθαρίζουμε τα μούρα σε ένα σουρωτήρι.
They ordered coffee, scones, tea or hot chocolate.	Παρήγγειλαν καφέ, scones, τσάι ή ζεστή σοκολάτα.
A bright smile lit up his face.	Ένα λαμπερό χαμόγελο φώτισε το πρόσωπό του.
We see birds everywhere these days.	Βλέπουμε πουλιά παντού αυτές τις μέρες.
The channel is surprisingly deep.	Το κανάλι είναι εκπληκτικά βαθύ.
The bird's wings are black and shiny.	Τα φτερά του πουλιού είναι μαύρα και γυαλιστερά.
Local tribes built their villages on the rocks.	Τοπικές φυλές έχτισαν τα χωριά τους στα βράχια.
The lecture was boring, but the slides were interesting.	Η διάλεξη ήταν βαρετή, αλλά οι διαφάνειες ήταν ενδιαφέρουσες.
The fountain is dripping, as a permanent reminder of yesterday's rain.	Το σιντριβάνι στάζει, σαν μόνιμη υπενθύμιση της χθεσινής βροχής.
White collar crimes, such as embezzlement, are much more common.	Τα εγκλήματα του λευκού γιακά, όπως η υπεξαίρεση, είναι πολύ πιο συνηθισμένα.
The thief's face was twisted with hatred.	Το πρόσωπο του κλέφτη ήταν στριμμένο από μίσος.
The suggestions in this article are very large.	Οι προτάσεις σε αυτό το άρθρο είναι πολύ μεγάλες.
They could not cope with the heat.	Δεν μπορούσαν να αντεπεξέλθουν στη ζέστη.
Strange things are happening here.	Περίεργα πράγματα συμβαίνουν εδώ.
There are two eggs in the fridge.	Υπάρχουν δύο αυγά στο ψυγείο.
Then we left quickly, anxious not to disturb her.	Μετά φύγαμε γρήγορα, με την αγωνία να μην την ενοχλήσουμε.
His invention changed the world forever.	Η εφεύρεσή του άλλαξε τον κόσμο για πάντα.
I opened the door.	Ανοιξα την πόρτα.
Although the garment is warm, it is very restrictive.	Αν και το ρούχο είναι ζεστό, είναι πολύ περιοριστικό.
The young woman also studied languages ​​and literature.	Η νεαρή σπούδασε και γλώσσες και λογοτεχνία.
The thief left with his head down.	Ο κλέφτης έφυγε με το κεφάλι κάτω.
The ball did not bounce well.	Η μπάλα δεν αναπήδησε καλά.
So the old mother cooked for dinner.	Έτσι η ηλικιωμένη μητέρα μαγείρεψε για δείπνο.
He glanced at his watch.	Έριξε μια ματιά στο ρολόι του.
There is no mistake.	Δεν υπάρχει λάθος.
They thought the rumors were true.	Νόμιζαν ότι οι φήμες ήταν αληθινές.
The garden has rare trees from around the world.	Ο κήπος διαθέτει σπάνια δέντρα από όλο τον κόσμο.
Help was sought from the east.	Ζητήθηκε βοήθεια από τα ανατολικά.
The government decided to create national parks.	Η κυβέρνηση αποφάσισε να δημιουργήσει εθνικά πάρκα.
She was wearing a simple blue linen dress.	Φορούσε ένα απλό φόρεμα από μπλε λινό.
Fuel shortages are widespread.	Οι ελλείψεις καυσίμων είναι ευρέως διαδεδομένες.
Prefers classical music.	Προτιμά την κλασική μουσική.
In his opinion, this tradition should be ended.	Κατά τη γνώμη του, αυτή η παράδοση πρέπει να τερματιστεί.
Two roads separate in a forest.	Δύο δρόμοι χωρίζουν σε ένα δάσος.
She showed her engagement ring.	Έδειξε το δαχτυλίδι των αρραβώνων της.
A good memory is essential for cooking.	Η καλή μνήμη είναι απαραίτητη για το μαγείρεμα.
Humanity is what makes us human.	Η ανθρωπιά είναι αυτή που μας κάνει ανθρώπους.
The priests preached with their faces crumpled with concern.	Οι ιερείς κήρυτταν με τα πρόσωπά τους τσακισμένα από ανησυχία.
The algebra manual was open.	Το εγχειρίδιο της άλγεβρας ήταν ανοιχτό.
Sometimes, art imitates life.	Μερικές φορές, η τέχνη μιμείται τη ζωή.
The new moon appeared in the sky.	Η νέα σελήνη εμφανίστηκε στον ουρανό.
The snakes were venomous.	Τα φίδια ήταν δηλητηριώδη.
Unfortunately, he died of a heart attack.	Δυστυχώς, πέθανε από ανακοπή καρδιάς.
Is this the correct grammar?	Είναι αυτή η σωστή γραμματική;
The boss feels bad about what happened.	Το αφεντικό νιώθει άσχημα για αυτό που έχει συμβεί.
Some decide to give up their careers.	Κάποιοι αποφασίζουν να εγκαταλείψουν την καριέρα τους.
A number of important questions remain unanswered.	Μια σειρά από σημαντικά ερωτήματα παραμένουν αναπάντητα.
Lift the lid.	Σήκωσε το καπάκι.
After intense quarrels, the couple divorced.	Μετά από έντονους καυγάδες, το ζευγάρι χώρισε.
Put a kilo of tomatoes in a food processor.	Βάλτε ένα κιλό ντομάτες σε έναν επεξεργαστή τροφίμων.
He clarified that groups should be formed.	Διευκρίνισε να σχηματιστούν ομάδες.
He swore he always wanted it.	Ορκίστηκε ότι το ήθελε πάντα.
The car is parked on the right side of the house.	Το αυτοκίνητο είναι σταθμευμένο στα δεξιά του σπιτιού.
An earthquake shook the village.	Σεισμός ταρακούνησε το χωριό.
The foolish king gave in to their demands.	Ο ανόητος βασιλιάς ενέδωσε στις απαιτήσεις τους.
Excessive cooking of vegetables will reduce their nutritional value.	Το υπερβολικό ψήσιμο των λαχανικών θα μειώσει τη θρεπτική τους αξία.
He is a diligent student.	Είναι επιμελής μαθητής.
Some birds migrate south in winter.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν νότια το χειμώνα.
All people have circadian rhythms.	Όλοι οι άνθρωποι έχουν κιρκάδιους ρυθμούς.
This group of buildings is located in a complex.	Αυτή η ομάδα κτιρίων βρίσκεται σε ένα σύμπλεγμα.
He met several old friends and then left for home.	Συνάντησε αρκετούς παλιούς φίλους και μετά έφυγε για το σπίτι.
These facts are indisputable.	Αυτά τα γεγονότα είναι αδιαμφισβήτητα.
Young couple holding hands on the beach.	Το νεαρό ζευγάρι πιάστηκε χέρι χέρι στην παραλία.
She received a cigarette from her husband.	Δέχτηκε ένα τσιγάρο από τον άντρα της.
My train is late.	Το τρένο μου έχει αργήσει.
It is usually easy to see where a gamete comes from.	Συνήθως είναι εύκολο να δεις από πού προέρχεται ένας γαμέτης.
The bed was strewn with roses.	Το κρεβάτι ήταν σπαρμένο με τριαντάφυλλα.
He was clearly shaken by what he had said.	Ταράχτηκε ξεκάθαρα από αυτά που είχε πει.
An ant was carrying a grain of rice.	Ένα μυρμήγκι κουβαλούσε έναν κόκκο ρυζιού.
Talk to your teacher if you are having difficulty.	Μιλήστε με τον δάσκαλό σας εάν αντιμετωπίζετε δυσκολίες.
Physics is a branch of science.	Η φυσική είναι κλάδος της επιστήμης.
He behaved well over the years.	Συμπεριφέρθηκε καλά με τα χρόνια.
The young man's plan was bold.	Το σχέδιο του νεαρού ήταν τολμηρό.
Please store the peanuts in an airtight container.	Παρακαλούμε αποθηκεύστε τα φιστίκια σε αεροστεγές δοχείο.
You will find that it is a fairly fast car.	Θα διαπιστώσετε ότι είναι ένα αρκετά γρήγορο αυτοκίνητο.
The two hedgehogs left their hideouts and went to fight.	Οι δύο σκαντζόχοιροι άφησαν τα κρησφύγετα τους και πήγαν να τσακωθούν.
Some people may lose their jobs.	Μερικοί άνθρωποι μπορεί να χάσουν τη δουλειά τους.
He was a kind man, always willing to help others.	Ήταν ένας ευγενικός άνθρωπος, πάντα πρόθυμος να βοηθήσει τους άλλους.
It jumps carelessly through the rye.	Πηδάει απρόσεκτα μέσα από τη σίκαλη.
David got stronger and ate less every day.	Ο Ντέιβιντ δυνάμωνε και έτρωγε λιγότερο κάθε μέρα.
The fabric contains wool and is machine washable.	Το ύφασμα περιέχει μαλλί και πλένεται στο πλυντήριο.
The postman delivered four letters.	Ο ταχυδρόμος παρέδωσε τέσσερις επιστολές.
I highly recommend the book!	Το βιβλίο το προτείνω ανεπιφύλακτα!
Your schedule will be tight.	Το πρόγραμμά σας θα είναι σφιχτό.
The snake slipped through the tall weeds.	Το φίδι γλίστρησε μέσα από τα ψηλά ζιζάνια.
I'm familiar with these vehicles.	Είμαι εξοικειωμένος με αυτά τα οχήματα.
The death row inmates were not allowed to appeal.	Οι θανατοποινίτες δεν είχαν άδεια να ασκήσουν έφεση.
A humble cottage in the deep forest.	Ένα ταπεινό εξοχικό σπίτι στο βαθύ δάσος.
The investigation will be conducted by a judge.	Η έρευνα θα διεξαχθεί από δικαστή.
Such cases are rare.	Τέτοιες περιπτώσεις είναι σπάνιες.
A helmsman holds the rowers in a row.	Ένας πηδαλιούχος κρατά τους κωπηλάτες στη σειρά.
Accident-related costs are not calculated.	Δεν υπολογίζονται τα κόστη που συνδέονται με τα ατυχήματα.
The transfer must be done by a professional swordsman.	Η μεταφορά πρέπει να γίνει από επαγγελματία ξιφομάχο.
Do as much as you can.	Πράξε όσο προλαβαίνεις.
The train was unusually crowded today.	Το τρένο είχε ασυνήθιστα κόσμο σήμερα.
The setting was peaceful.	Το σκηνικό ήταν ειρηνικό.
My car just passed over his cat.	Το αυτοκίνητό μου μόλις πέρασε πάνω από τη γάτα του.
Michael kept a group of wild cats.	Ο Μάικλ διατηρούσε μια ομάδα από άγριες γάτες.
Many tourists visited this lake every summer.	Πολλοί τουρίστες επισκέπτονταν αυτή τη λίμνη κάθε καλοκαίρι.
I will give you some coins.	Θα σου δώσω μερικά νομίσματα.
Strong wind blows from the sea.	Δυνατός άνεμος πνέει από τη θάλασσα.
This city experienced extensive bloodshed.	Αυτή η πόλη γνώρισε εκτεταμένη αιματοχυσία.
It was difficult to say exactly what he was thinking.	Ήταν δύσκολο να πει κανείς τι ακριβώς σκεφτόταν.
Many businesses have closed their doors.	Πολλές επιχειρήσεις έκλεισαν τις πόρτες τους.
He will leave you with no doubt, he said.	Δεν θα σας αφήσει καμία αμφιβολία, είπε.
The poor old woman cried and cried.	Η καημένη η γριά έκλαψε και έκλαψε.
Army, supplies and ammunition.	Στρατός, προμήθειες και πυρομαχικά.
There are only two privileged people eating here.	Υπάρχουν μόνο δύο προνομιούχοι άνθρωποι που τρώνε εδώ.
A mixture of rice, vegetables and meat.	Ένα μείγμα από ρύζι, λαχανικά και κρέας.
He does not have a dog.	Δεν έχει σκύλο.
Some communities lack basic infrastructure.	Ορισμένες κοινότητες στερούνται βασικών υποδομών.
The following instructions give the recipe for garlic bread.	Οι παρακάτω οδηγίες δίνουν τη συνταγή για σκορδόψωμο.
The wind was calm, so the walk was easy.	Ο άνεμος ήταν ήρεμος, οπότε η βόλτα ήταν εύκολη.
Add a little salt to the slug.	Ρίξτε λίγο αλάτι στον γυμνοσάλιαγκα.
A fire was burning fiercely in a corner.	Μια φωτιά έκαιγε σφοδρή σε μια γωνιά.
The snowstorm will pass in the area from noon.	Η χιονοθύελλα θα περάσει από το μεσημέρι στην περιοχή.
The prince had military training.	Ο πρίγκιπας είχε στρατιωτική εκπαίδευση.
He explained that the miners were entitled to pensions.	Εξήγησε ότι οι ανθρακωρύχοι δικαιούνταν συντάξεις.
The company offered a unique compensation package.	Η εταιρεία προσέφερε ένα μοναδικό πακέτο αποζημίωσης.
Tickets were much more expensive, but much nicer.	Τα εισιτήρια ήταν πολύ πιο ακριβά, αλλά πολύ πιο όμορφα.
Days after the announcement, the troops withdrew.	Μέρες μετά τη δήλωση, τα στρατεύματα αποχώρησαν.
The weather is boring, cloudy and rainy.	Ο καιρός είναι βαρετός, συννεφιασμένος και βροχερός.
Examine each document carefully.	Εξετάστε προσεκτικά κάθε έγγραφο.
There is no house like this anywhere else.	Δεν υπάρχει σπίτι σαν αυτό πουθενά αλλού.
She gave a kiss to the boy.	Έδωσε ένα φιλί στο αγόρι.
All women can experience morning sickness.	Όλες οι γυναίκες μπορεί να εμφανίσουν πρωινή ναυτία.
It rained heavily yesterday, causing floods.	Χθες έβρεξε δυνατά, προκαλώντας πλημμύρες.
We had to stop many ships that day.	Έπρεπε να σταματήσουμε πολλά πλοία εκείνη την ημέρα.
He is in a bad mood, obviously.	Έχει κακή διάθεση, προφανώς.
Members of parliament voted against this agreement.	Τα μέλη του κοινοβουλίου καταψήφισαν αυτή τη συμφωνία.
The climate is temperate.	Το κλίμα είναι εύκρατο.
The country was once a single entity.	Κάποτε η χώρα ήταν μια ενιαία οντότητα.
Politicians claim that most people want democracy.	Οι πολιτικοί ισχυρίζονται ότι οι περισσότεροι άνθρωποι θέλουν δημοκρατία.
He had just arrived when their coach was surrounded.	Μόλις είχε φτάσει όταν ο προπονητής τους περικυκλώθηκε.
The convention prohibits discrimination against women.	Η σύμβαση απαγορεύει τις διακρίσεις κατά των γυναικών.
People who wake up early are witnessing a variety of wildlife.	Τα άτομα που ξυπνούν νωρίς είναι μάρτυρες μιας ποικιλίας άγριας ζωής.
He remembered his tackle.	Θυμήθηκε το τάκλιν του.
Buy some baklava ingredients.	Αγοράστε μερικά υλικά για μπακλαβά.
He has a really remarkable memory.	Έχει μια πραγματικά αξιοσημείωτη μνήμη.
One hand flew high.	Ένα χέρι πέταξε ψηλά.
Edited handling.	Επεξεργασμένος χειρισμός.
He was desperate to learn the truth.	Ήταν απελπισμένος να μάθει την αλήθεια.
An ancient coin was discovered.	Ανακαλύφθηκε ένα αρχαίο νόμισμα.
This dynamic movement became very popular.	Αυτό το δυναμικό κίνημα έγινε πολύ δημοφιλές.
It turns out he was very rich.	Αποδεικνύεται ότι ήταν πολύ πλούσιος.
The weapons were displayed proudly.	Τα όπλα επιδεικνύονταν περήφανα.
Dense smoke filled the air.	Ο πυκνός καπνός γέμισε τον αέρα.
Politicians have been accused of corruption.	Οι πολιτικοί κατηγορήθηκαν για διαφθορά.
The competition was fierce.	Ο ανταγωνισμός ήταν σκληρός.
Students pay tuition for university education.	Οι φοιτητές πληρώνουν δίδακτρα για την πανεπιστημιακή εκπαίδευση.
This is intensive agriculture.	Αυτή είναι η εντατική γεωργία.
And that was exactly the object he wanted.	Και αυτό ήταν το ίδιο το αντικείμενο που ήθελε.
Walking down the street, he stumbled on a rock.	Περπατώντας στο δρόμο, σκόνταψε πάνω σε έναν βράχο.
Sand is the main mineral.	Η άμμος είναι το κύριο ορυκτό.
You are all surrounded.	Είστε όλοι περικυκλωμένοι.
He confessed to his crimes.	Ομολόγησε τα εγκλήματά του.
What a kind effort!	Τι ευγενική προσπάθεια!
The troops responded with a bayonet.	Τα στρατεύματα απάντησαν με ξιφολόγχη.
The zoo has hundreds of mammals and birds.	Ο ζωολογικός κήπος έχει εκατοντάδες θηλαστικά και πουλιά.
The director had a lot on his mind.	Ο σκηνοθέτης είχε πολλά στο μυαλό του.
We must resolve the issues between the countries peacefully.	Πρέπει να επιλύσουμε τα ζητήματα μεταξύ των χωρών ειρηνικά.
I run a shelter for injured wildlife.	Διαχειρίζομαι ένα καταφύγιο για τραυματισμένα άγρια ​​ζώα.
The album was well received by fans.	Το άλμπουμ ευνοήθηκε από τους θαυμαστές.
The ocean floor descends sharply.	Ο βυθός του ωκεανού κατεβαίνει απότομα.
Of all the vegetables, tomatoes are the most useful.	Από όλα τα λαχανικά, οι ντομάτες είναι το πιο χρήσιμο.
Frozen winds blew along the icy water.	Παγωμένοι άνεμοι έπνεαν κατά μήκος του παγωμένου νερού.
Scientists are interested in gene regulation.	Οι επιστήμονες ενδιαφέρονται για τη γονιδιακή ρύθμιση.
The oil was sour.	Το λάδι ήταν ξινό.
I had received many complaints about her behavior.	Είχα λάβει πολλά παράπονα για τη συμπεριφορά της.
As evidence, she shows a photo of her husband.	Ως αποδεικτικό στοιχείο δείχνει μια φωτογραφία του συζύγου της.
The continuing tax increase is a major concern.	Η συνεχιζόμενη αύξηση των φόρων είναι μεγάλη ανησυχία.
The robbers escaped with a lot of loot.	Οι ληστές διέφυγαν με πολλά λάφυρα.
They ate with freshly caught trout.	Έφαγαν με φρεσκοαλιευμένη πέστροφα.
His kidneys began to fail.	Τα νεφρά του άρχισαν να αποτυγχάνουν.
The people of this city are the least curious.	Οι άνθρωποι αυτής της πόλης είναι το λιγότερο περίεργοι.
The country's Minister of Sports resigns after a public outcry.	Ο υπουργός Αθλητισμού της χώρας παραιτείται μετά από δημόσια κατακραυγή.
The boy was visibly upset.	Το αγόρι ήταν εμφανώς αναστατωμένο.
This period is characterized by sweeping social changes.	Αυτή η περίοδος χαρακτηρίζεται από σαρωτικές κοινωνικές αλλαγές.
Salty water flowed on the dock.	Αλμυρό νερό κύλησε στην αποβάθρα.
Major construction work will begin next month.	Οι μεγάλες κατασκευαστικές εργασίες θα ξεκινήσουν τον επόμενο μήνα.
The minister called on the nation to take action.	Ο υπουργός κάλεσε το έθνος να λάβει μέτρα.
Water flows from the mountains.	Το νερό ρέει από τα βουνά.
The sandwich was delicious.	Το σάντουιτς ήταν νόστιμο.
He shrugged indifferently.	Ανασήκωσε τους ώμους του αδιάφορα.
This poem is imbued with emotion.	Αυτό το ποίημα είναι εμποτισμένο με συναίσθημα.
The mountain air was refreshing.	Ο αέρας του βουνού ήταν αναζωογονητικός.
In ancient times, almost all cultures worshiped a deity.	Στην αρχαιότητα, σχεδόν όλοι οι πολιτισμοί λάτρευαν μια θεότητα.
We must show him due respect.	Πρέπει να του δείξουμε τον κατάλληλο σεβασμό.
Bring the butter to a boil.	Φέρτε το βούτυρο να βράσει.
The intelligent designer created human beings.	Ο ευφυής σχεδιαστής δημιούργησε ανθρώπινα όντα.
He hated his family up there.	Μισούσε την οικογένειά του μέχρι εκεί.
Deserts and arid lands are vital to human survival.	Οι έρημοι και οι ξηροί τόποι είναι ζωτικής σημασίας για την επιβίωση του ανθρώπου.
There was a sudden knock on his door.	Ακούστηκε ένα ξαφνικό χτύπημα στην πόρτα του.
London is an amazing combination of old and new.	Το Λονδίνο είναι ένας εκπληκτικός συνδυασμός παλιού και νέου.
The city was rebuilt in the aftermath of the avalanche.	Η πόλη ξαναχτίστηκε στον απόηχο της χιονοστιβάδας.
In the blink of an eye, the snake had struck.	Εν ριπή οφθαλμού, το φίδι είχε χτυπήσει.
The country has become a protagonist in world affairs.	Η χώρα έχει γίνει πρωταγωνιστής στις παγκόσμιες υποθέσεις.
Smoking is prohibited in public places.	Το κάπνισμα απαγορεύεται σε δημόσιους χώρους.
He is known everywhere as an excellent storyteller.	Είναι γνωστός παντού ως αριστούχος παραμυθάς.
He packed his bags for the trip.	Ετοίμασε τις βαλίτσες του για το ταξίδι.
The audience was suspicious.	Το κοινό ήταν καχύποπτο.
He stole some money.	Έκλεψε κάποια χρήματα.
These chemicals are found in nature.	Αυτές οι χημικές ουσίες βρίσκονται στη φύση.
I cultivated the land for a year.	Καλλιέργησα τη γη για ένα χρόνο.
The branches have broken from the tree.	Τα κλαδιά έχουν σπάσει από το δέντρο.
She thought she was dead.	Νόμιζε ότι ήταν νεκρή.
She was so exhausted that she fell asleep immediately.	Ήταν τόσο εξαντλημένη που την πήρε ο ύπνος αμέσως.
The captain of the ship ordered the sails to be raised.	Ο καπετάνιος του πλοίου έδωσε εντολή να ανυψωθούν τα πανιά.
The tomb was full of coins and jewelry.	Ο τάφος ήταν γεμάτος με νομίσματα και κοσμήματα.
Learning scientific methods is very complicated.	Η εκμάθηση επιστημονικών μεθόδων είναι πολύ περίπλοκη.
His voice is deep.	Η φωνή του είναι βαθιά.
She scolded him for wasting her money.	Τον επέπληξε επειδή σπατάλησε τα χρήματά της.
Others argue that such laws undermine democracy.	Άλλοι υποστηρίζουν ότι τέτοιοι νόμοι υπονομεύουν τη δημοκρατία.
This book contains all the most important dishes.	Αυτό το βιβλίο περιλαμβάνει όλα τα πιο σημαντικά πιάτα.
The vehicle is only partially submerged.	Το όχημα είναι μόνο μερικώς βυθισμένο.
More and more households own cars.	Όλο και περισσότερα νοικοκυριά διαθέτουν αυτοκίνητα.
The box left an indecent mark on my shirt.	Το κουτί άφησε ένα απρεπές σημάδι στο πουκάμισό μου.
A full examination will be given.	Θα δοθεί πλήρης εξέταση.
It is a confrontation of old and new.	Είναι μια αντιπαράθεση παλιού και νέου.
Further questions were spam.	Περαιτέρω ερωτήσεις ήταν ανεπιθύμητες.
Who can help me?	Ποιός μπορεί να με βοηθήσει?
The ship was sailing through the tropical rainforest.	Το πλοίο έπλεε μέσα από το τροπικό τροπικό δάσος.
Laughter filled the square.	Το γέλιο γέμισε την πλατεία.
If one wears gloves, sterilizing the instruments is easy.	Εφόσον κάποιος φοράει γάντια, η αποστείρωση των οργάνων είναι εύκολη.
The pilot's carelessness caused the crash.	Η απροσεξία του πιλότου προκάλεσε τη συντριβή.
His dissertation was selected for this year's award.	Η διατριβή του επιλέχθηκε για το φετινό βραβείο.
Cut the oak.	Έκοψε τη βελανιδιά.
They were warmly welcomed and sat down immediately.	Τους υποδέχτηκαν θερμά και κάθισαν αμέσως.
The cream turns golden yellow after the addition of molasses.	Η κρέμα γίνεται χρυσοκίτρινο μετά την προσθήκη μελάσας.
But critics called it a foul, saying the criticism was rigged.	Αλλά οι κριτικοί φώναξαν φάουλ, λέγοντας ότι οι κριτικές ήταν στημένες.
We are not competitive.	Δεν είμαστε ανταγωνιστικοί.
A transparent mask was provided in case of an allergic reaction.	Παρέχονταν διαφανής μάσκα σε περίπτωση αλλεργικής αντίδρασης.
The piece of paper was folded in half.	Το κομμάτι χαρτί διπλώθηκε στη μέση.
Tie one foot to the bushes, please!	Δέστε το ένα πόδι στους θάμνους, παρακαλώ!
The priest, dressed in his robes, offered his blessing.	Ο ιερέας, ντυμένος με τα άμφια του, πρόσφερε την ευλογία του.
He brought a bowl of salad.	Έφερε ένα μπολ με σαλάτα.
Give a bright glow to their eyes.	Δώστε μια φωτεινή λάμψη στα μάτια τους.
Criticism of the government is common nowadays.	Η κριτική στην κυβέρνηση είναι συνηθισμένη στις μέρες μας.
As they approached, they pushed their spears at the guards.	Καθώς πλησίασαν, έσπρωξαν τα δόρατά τους στους φρουρούς.
Pour in the beef broth.	Ρίχνουμε μέσα το ζωμό βοδινού.
This will completely clear your bong.	Αυτό θα καθαρίσει πλήρως το bong σας.
He chipped it a little with his ax.	Το πελέκησε λίγο με το τσεκούρι του.
The sharpest knives are forged in the hand.	Τα πιο αιχμηρά μαχαίρια είναι σφυρήλατα στο χέρι.
The poor can not pay their rent.	Ο φτωχός δεν μπορεί να πληρώσει το νοίκι του.
How will you find the way to your home?	Πώς θα βρείτε το δρόμο για το σπίτι σας;
The funeral took place in the garden.	Η κηδεία έγινε στον κήπο.
Ben was jailed for theft.	Ο Μπεν φυλακίστηκε για κλοπή.
I'll see you at the party later.	Θα σε δω στο πάρτι αργότερα.
They accompanied her from the room.	Την συνόδευσαν από το δωμάτιο.
You can work on your own.	Μπορείτε να δουλέψετε μόνοι σας.
The boat may be in danger.	Το σκάφος μπορεί να βρίσκεται σε κίνδυνο.
Only a few tourists visit this museum every year.	Μόνο λίγοι τουρίστες επισκέπτονται αυτό το μουσείο κάθε χρόνο.
A number of activists were arrested.	Ένας αριθμός ακτιβιστών συνελήφθη.
The highway is now wider.	Ο αυτοκινητόδρομος είναι πλέον ευρύτερος.
She chose her path through a field of daisies.	Διάλεγε το δρόμο της μέσα από ένα χωράφι με μαργαρίτες.
The factory radar was mounted on the roof.	Το εργοστασιακό ραντάρ ήταν τοποθετημένο στην οροφή.
Ice water burned the skin.	Το παγωμένο νερό έκαιγε το δέρμα.
Do not deal with such trivial matters now.	Μην ασχολείστε τώρα με τέτοια ασήμαντα θέματα.
Wash the lettuce and then drain it to dry.	Πλένουμε το μαρούλι και στη συνέχεια το στραγγίζουμε για να στεγνώσει.
She is good at martial arts.	Είναι ικανή στις πολεμικές τέχνες.
Cleaning space under the bed.	Καθαρισμός χώρου κάτω από το κρεβάτι.
The chef created a rich feast.	Ο σεφ δημιούργησε ένα πλούσιο γλέντι.
I worked in his office.	Δούλευα στο γραφείο του.
They will soon be found dead.	Σύντομα θα βρεθούν νεκροί.
Only one person was allowed to leave immediately.	Μόνο ένα άτομο επετράπη να φύγει αμέσως.
Standing in the back of the room, he flew.	Στεκόμενος στο πίσω μέρος του δωματίου, πέταξε.
Other authors have argued the opposite view.	Άλλοι συγγραφείς έχουν υποστηρίξει την αντίθετη άποψη.
A computer virus has caused extensive damage.	Ένας ιός υπολογιστή προκάλεσε εκτεταμένη ζημιά.
In addition, volunteers are welcome!	Επιπλέον, οι εθελοντές είναι ευπρόσδεκτοι!
I intend to give up plastics.	Σκοπεύω να εγκαταλείψω τα πλαστικά.
The wicked old woman threw a stone at the bear.	Η πονηρή γριά πέταξε μια πέτρα στην αρκούδα.
She did not like to adopt this new technology.	Δεν της άρεσε να υιοθετήσει αυτή τη νέα τεχνολογία.
The cows of this neighborhood have escaped from the slaughterhouse.	Οι αγελάδες αυτής της γειτονιάς έχουν δραπετεύσει από το σφαγείο.
The question remains.	Το ερώτημα παραμένει.
A soldier dug a fox with his bayonet.	Ένας στρατιώτης έσκαβε μια αλεπούπα με τη ξιφολόγχη του.
The living room was bright and cheerful.	Το σαλόνι ήταν φωτεινό και χαρούμενο.
The anxious group gathered until the storm passed.	Η ανήσυχη ομάδα μαζεύτηκε μέχρι να περάσει η καταιγίδα.
These mushrooms have a very strong taste.	Αυτά τα μανιτάρια έχουν πολύ έντονη γεύση.
The company's dislike of unions is well known.	Η αντιπάθεια της εταιρείας προς τα συνδικάτα είναι γνωστή.
A crane has a typical call.	Ένας γερανός έχει μια χαρακτηριστική κλήση.
The fish is meaty and tasty.	Το ψάρι είναι κρεατικό και γευστικό.
The fire looks eerie like a campfire.	Η φωτιά μοιάζει απόκοσμα με φωτιά στρατοπέδου.
Water and oil do not mix.	Νερό και λάδι δεν αναμειγνύονται.
The radiologist performed emergency surgery.	Ο ακτινολόγος έκανε επείγουσα χειρουργική επέμβαση.
Better to understand other cultures.	Καλύτερα στην κατανόηση άλλων πολιτισμών.
They arrived first.	Έφτασαν πρώτοι.
There may be a chocolate cake in the freezer.	Μπορεί να υπάρχει ένα κέικ σοκολάτας στην κατάψυξη.
This is a time of great change.	Αυτή είναι μια εποχή μεγάλων αλλαγών.
The young girl closed the door behind her.	Η νεαρή κοπέλα έκλεισε την πόρτα πίσω της.
He died a worthy death.	Πέθανε με άξιο θάνατο.
You are not okay.	Δεν είσαι καλά.
The villagers had few problems.	Οι χωρικοί είχαν λίγα προβλήματα.
Research into the origin and history of chocolate is ongoing.	Η έρευνα για την προέλευση και την ιστορία της σοκολάτας βρίσκεται σε εξέλιξη.
The fish were flattened in the water.	Τα ψάρια πλακώθηκαν στο νερό.
The supernova exploded and destroyed a nearby star.	Το σουπερνόβα κατέστρεψε εκρηκτικά ένα κοντινό αστέρι.
It will be OK.	Θα είναι εντάξει.
The witness left the podium.	Ο μάρτυρας αποχώρησε από το βήμα.
A forest fire destroyed many houses.	Δασική πυρκαγιά κατέστρεψε πολλά σπίτια.
It was hot today.	Έκανε ζέστη σήμερα.
The whispers of the children could not be heard.	Οι ψιθυριστές συζητήσεις των παιδιών δεν ακούγονταν.
The trees had begun to bloom.	Τα δέντρα είχαν αρχίσει να ανθίζουν.
The report arrived by post.	Η αναφορά έφτασε ταχυδρομικώς.
Read the shopping list patiently.	Διάβασε υπομονετικά τη λίστα με τα ψώνια.
The elegant building was deserted.	Το κομψό κτίριο ερήμωσε.
Cinderella lost her way in the forest.	Η Σταχτοπούτα έχασε το μονοπάτι στο δάσος.
The buildings were dirty and dilapidated.	Τα κτίρια ήταν βρώμικα και ερειπωμένα.
The soldiers fought bravely, but were captured.	Οι στρατιώτες πολέμησαν γενναία, αλλά αιχμαλωτίστηκαν.
He studied hard, but failed the test.	Μελέτησε σκληρά, αλλά απέτυχε στο τεστ.
Toss the peas in the soup.	Έριξε τα μπιζέλια στη σούπα.
This area is known for its furs.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τις γούνες της.
They chose to make their own clothes.	Επέλεξαν να φτιάξουν τα δικά τους ρούχα.
Some critics of Congress have also questioned the president's motives.	Ορισμένοι επικριτές του Κογκρέσου αμφισβητούν επίσης τα κίνητρα του προέδρου.
Clusters of lights appeared over the mountains.	Συστάδες από φώτα εμφανίστηκαν πάνω από τα βουνά.
Many of us were deeply hurt.	Πολλοί ανάμεσά μας είχαν πληγωθεί βαθιά.
Whatever he said seemed reasonable.	Ό,τι κι αν έλεγε φαινόταν εύλογο.
Every week they publish a newspaper on campus.	Κάθε εβδομάδα εκδίδουν μια εφημερίδα στην πανεπιστημιούπολη.
After realizing this, he gained access to a list	Αφού το διαπίστωσε αυτό, απέκτησε πρόσβαση σε μια λίστα
The presenter described the intentions of the program.	Η παρουσιάστρια περιέγραψε τις προθέσεις του προγράμματος.
The boys are playing soccer in the backyard.	Τα αγόρια παίζουν ποδόσφαιρο στην πίσω αυλή.
Frogs play an important role in many ecosystems.	Οι βάτραχοι παίζουν σημαντικό ρόλο σε πολλά οικοσυστήματα.
Even young children can play tennis.	Ακόμη και τα μικρά παιδιά μπορούν να παίξουν τένις.
The outlook for banks is bleak.	Οι προοπτικές για τις τράπεζες είναι δυσοίωνες.
How will you spend it?	Πώς θα το περάσετε;
Temperatures vary widely here.	Οι θερμοκρασίες ποικίλλουν πολύ εδώ.
The areas began to fill with people.	Οι περιοχές άρχισαν να γεμίζουν κόσμο.
The local lake is full of life.	Η τοπική λίμνη σφύζει από ζωή.
He sang with passion.	Τραγουδούσε με πάθος.
The donkey that was fighting finally crashed into the fence.	Ο γάιδαρος που αγωνιζόταν τελικά σωριάστηκε στον φράχτη.
The bird flew to a nearby tree.	Το πουλί πέταξε σε ένα κοντινό δέντρο.
We ordered a plate of pasta and a steak.	Παραγγείλαμε ένα πιάτο ζυμαρικά και μια μπριζόλα.
Swans generally have black wings.	Γενικά, οι κύκνοι έχουν μαύρα φτερά.
They calculated the speed of the trip by counting the candles.	Υπολόγισαν την ταχύτητα του ταξιδιού μετρώντας τα κεριά.
The wise traveler takes all his valuables with him.	Ο σοφός ταξιδιώτης παίρνει όλα τα τιμαλφή του μαζί του.
Insects feed on plant leaves.	Τα έντομα τρέφονται με φύλλα φυτών.
In some countries they are considered parasites.	Σε ορισμένες χώρες θεωρούνται παράσιτα.
Some say the truth is relevant.	Κάποιοι λένε ότι η αλήθεια είναι σχετική.
There are other ways to drink a liquid.	Υπάρχουν άλλοι τρόποι να πιεις ένα υγρό.
In a place where sunshine is rare, water is valuable.	Σε ένα μέρος όπου η ηλιοφάνεια είναι σπάνια, το νερό είναι πολύτιμο.
The crime rate has risen sharply.	Το ποσοστό εγκληματικότητας αυξήθηκε κατακόρυφα.
Many species of flowers are grown in this area.	Στην περιοχή αυτή καλλιεργούνται πολλά είδη λουλουδιών.
This sentence has been removed from the web.	Αυτή η πρόταση έχει αφαιρεθεί από τον ιστό.
You will not need money after retirement.	Δεν θα χρειαστείτε χρήματα μετά τη σύνταξη.
He lusted after the young woman.	Πόθησε τη νεαρή γυναίκα.
The company earned millions.	Η εταιρεία κέρδισε εκατομμύρια.
The design has many drawbacks.	Το σχέδιο έχει πολλά ελαττώματα.
You will need a pint of milk.	Θα χρειαστείτε μια πίντα γάλα.
Shaving is bad for your skin.	Το ξύρισμα είναι κακό για την επιδερμίδα σας.
The little girls came to overflow from the surrounding trees	Τα κοριτσάκια ήρθαν να ξεχειλίζουν από τα γύρω δέντρα
The barge was unloading at the docks.	Η φορτηγίδα ξεφόρτωνε στις αποβάθρες.
Persistent parasite, is under examination for extermination.	Επίμονο παράσιτο, είναι υπό εξέταση για εξόντωση.
He was wearing silk pajamas.	Φορούσε μεταξωτές πιτζάμες.
Two-thirds of the adult population is employed.	Τα δύο τρίτα του ενήλικου πληθυσμού απασχολούνται.
Alas! 	Αλίμονο!
the swindler sent his incomparable sword	ο απατεώνας έστειλε το απαράμιλλο σπαθί του
Have you ever considered eating more vegetables?	Έχετε σκεφτεί ποτέ να τρώτε περισσότερα λαχανικά;
Anyone who opposes it will be oppressed.	Όποιος την εναντιωθεί θα καταπιεστεί.
Her experience has given her a strong knowledge of the law.	Η εμπειρία της έχει δώσει μια ισχυρή γνώση του νόμου.
An eerie silence fell as he entered the room.	Μια απόκοσμη σιωπή έπεσε καθώς μπήκε στο δωμάτιο.
The soil is very dry and flat.	Το έδαφος είναι πολύ ξηρό και επίπεδο.
The clouds were a beautiful sight.	Τα σύννεφα ήταν ένα όμορφο θέαμα.
This dress emphasizes your slim figure.	Αυτό το φόρεμα τονίζει τη λεπτή σας σιλουέτα.
The reasons for this are uncertain.	Οι λόγοι για αυτό είναι αβέβαιοι.
The gift was unexpected.	Το δώρο ήταν απροσδόκητο.
Jack saw smoke coming out of the chimney.	Ο Τζακ είδε καπνό να βγαίνει από την καμινάδα.
The people living in this small village were faithfully religious.	Οι άνθρωποι που ζούσαν σε αυτό το μικρό χωριό ήταν πιστά θρησκευόμενοι.
His blanket became wet from the dew.	Η κουβέρτα του έγινε υγρή από τη δροσιά.
Only a simple farmer can save enough for the future.	Μόνο ένας λιτός αγρότης μπορεί να εξοικονομήσει αρκετά για το μέλλον.
When he arrived, a crowd was there to greet him.	Όταν έφτασε, ένα πλήθος ήταν εκεί για να τον υποδεχτεί.
The fire broke out happily on the dry grass.	Η φωτιά έσκασε χαρούμενα στο ξερό γρασίδι.
Home wiring provides electricity to a home.	Η καλωδίωση του σπιτιού παρέχει ηλεκτρική ενέργεια σε ένα σπίτι.
The cities are located along the river path.	Οι πόλεις βρίσκονται κατά μήκος του μονοπατιού του ποταμού.
Some saw the new restaurant as a betrayal.	Κάποιοι είδαν το νέο εστιατόριο ως προδοσία.
The soil is fertile here.	Το έδαφος είναι γόνιμο εδώ.
His father sighed tiredly.	Ο πατέρας του αναστέναξε κουρασμένος.
This city had an old landfill, but people complained.	Αυτή η πόλη είχε παλιά χωματερή, αλλά οι άνθρωποι παραπονέθηκαν.
People think it was a miracle.	Ο κόσμος πιστεύει ότι ήταν ένα θαύμα.
They seem content with a few.	Φαίνονται ικανοποιημένοι με λίγα.
Dogs were watching the camp.	Σκύλοι παρακολουθούσαν τον καταυλισμό.
Few people visit this cemetery.	Λίγοι άνθρωποι επισκέπτονται αυτό το νεκροταφείο.
Such reports, however, were mere rumors.	Τέτοιες αναφορές, ωστόσο, ήταν απλώς φήμες.
Tsaboukas was caring for a baby.	Ο τσαμπουκάς φύλαγε ένα μωρό.
Make sure you have enough fuel before you leave.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε αρκετά καύσιμα πριν φύγετε.
The train arrived at the station.	Το τρένο έφτασε στο σταθμό.
This drug is toxic.	Αυτό το φάρμακο είναι τοξικό.
Theo smiled politely.	Ο Theo χαμογέλασε ευγενικά.
He became an actor for a while.	Έγινε ηθοποιός για λίγο.
The snake slipped on the grass.	Το φίδι γλίστρησε στο γρασίδι.
Both theories have flaws.	Και οι δύο θεωρίες έχουν ελαττώματα.
The city welcomed him with banners and fireworks.	Η πόλη τον υποδέχτηκε με πανό και πυροτεχνήματα.
We worked on an outline of our strategy.	Δουλέψαμε πάνω σε ένα περίγραμμα της στρατηγικής μας.
The smell was spicy.	Η μυρωδιά ήταν πικάντικη.
Fictional characters are often referred to as "characters".	Οι φανταστικοί χαρακτήρες αναφέρονται συχνά ως «χαρακτήρες».
We need to get a helicopter.	Θα πρέπει να πάρουμε ένα ελικόπτερο.
The army tried to prevent guerrilla attacks.	Ο στρατός προσπάθησε να αποτρέψει τις επιθέσεις των ανταρτών.
He hated being lied to.	Μισούσε να του λένε ψέματα.
She twisted the paper in her hand.	Έστριψε το χαρτί στο χέρι της.
These can be a trap!	Αυτά μπορεί να είναι παγίδα!
They behaved very rudely.	Συμπεριφέρθηκαν πολύ αγενώς.
Do not use too much salt or oil.	Μην χρησιμοποιείτε πολύ αλάτι ή λάδι.
I'm not familiar with contemporary art.	Δεν είμαι εξοικειωμένος με τη σύγχρονη τέχνη.
The blast quarantined the city.	Η έκρηξη έθεσε την πόλη σε καραντίνα.
One could argue that all countries must eradicate poverty.	Θα μπορούσε κανείς να υποστηρίξει ότι όλες οι χώρες πρέπει να εξαλείψουν τη φτώχεια.
He receives strong criticism in the film.	Δέχεται έντονη κριτική στην ταινία.
Wes entered the room with a tray of soft drinks.	Ο Γουές μπήκε στο δωμάτιο με ένα δίσκο με αναψυκτικά.
We took care of her until the morning.	Την φροντίζαμε μέχρι το πρωί.
Martin thinks it's Android.	Ο Μάρτιν πιστεύει ότι είναι Android.
Finding keys becomes a game.	Η εύρεση κλειδιών γίνεται παιχνίδι.
It's too late for that now.	Είναι πολύ αργά για αυτό τώρα.
Flexively lift the tree.	Σήκωσε ευκίνητα το δέντρο.
The family moved to live in the city.	Η οικογένεια μετακόμισε για να ζήσει στην πόλη.
The traveler speaks the local language fluently.	Ο ταξιδιώτης μιλάει άπταιστα την τοπική γλώσσα.
The letters were surrounded by blue ink.	Τα γράμματα περιβάλλονταν από μπλε μελάνι.
Driving is not a prerequisite for this story.	Η οδήγηση δεν είναι προϋπόθεση για αυτήν την ιστορία.
The playwright was able to achieve this goal.	Ο θεατρικός συγγραφέας μπόρεσε να πετύχει αυτόν τον στόχο.
Cold air blew on his face.	Κρύος αέρας φύσηξε στο πρόσωπό του.
We need to smile more.	Πρέπει να χαμογελάμε περισσότερο.
He has a great passion for interior design.	Έχει μεγάλο πάθος για την εσωτερική διακόσμηση.
He threw down his pen and looked at me angrily.	Πέταξε κάτω το στυλό του και με κοίταξε θυμωμένος.
Suddenly he stopped dead in his tracks.	Ξαφνικά σταμάτησε νεκρός στα ίχνη του.
He had recently become the heir to the estate.	Είχε γίνει πρόσφατα κληρονόμος της περιουσίας.
They always called each other "brothers".	Πάντα αποκαλούσαν ο ένας τον άλλον «αδερφό».
A river flows quickly through this empty plain.	Ένα ποτάμι κυλά γρήγορα μέσα από αυτήν την άδεια πεδιάδα.
The government has failed miserably to improve education standards.	Η κυβέρνηση απέτυχε παταγωδώς να βελτιώσει τα εκπαιδευτικά πρότυπα.
Police made repeated attempts to arrest him.	Η αστυνομία έκανε επανειλημμένες προσπάθειες να τον συλλάβει.
More people will die of cardiovascular disease this year.	Περισσότεροι άνθρωποι θα πεθάνουν από καρδιαγγειακά νοσήματα φέτος.
Go to the local watering can often.	Πήγαινε συχνά στο τοπικό ποτιστήρι.
The pirate crossed the stormy sea.	Ο πειρατής διέσχισε τη φουρτουνιασμένη θάλασσα.
The children sang shyly	Τα παιδιά τραγουδούσαν ντροπαλά
The fishermen were mostly uneducated.	Οι ψαράδες ήταν κυρίως αμόρφωτοι.
The hut was tiny, but the view was stunning.	Η καλύβα ήταν μικροσκοπική, αλλά η θέα ήταν εκπληκτική.
He likes to deal with electronics.	Του αρέσει να ασχολείται με τα ηλεκτρονικά.
Steamships were once common on this river.	Τα ατμόπλοια ήταν κάποτε συνηθισμένα σε αυτό το ποτάμι.
The dragon is a wild creature, stronger than a human.	Ο δράκος είναι ένα άγριο πλάσμα, πιο δυνατό από έναν άνθρωπο.
Wash the vegetables, chop them finely and then steam them.	Πλένουμε τα λαχανικά, τα ψιλοκόβουμε και μετά τα βράζουμε στον ατμό.
No one else seems to be watching the clouds.	Κανείς άλλος δεν φαίνεται να προσέχει τα σύννεφα.
Salt works to iodize road salt.	Το αλάτι λειτουργεί στην ιωδίωση του αλατιού του δρόμου.
They burst with pride.	Ξεσπούν από περηφάνια.
He memorized each verse.	Απομνημόνευε κάθε στίχο.
The store is closed today.	Το κατάστημα είναι κλειστό σήμερα.
She is very tall for her years.	Είναι πολύ ψηλή για τα χρόνια της.
The racket made by the insects was deafening.	Η ρακέτα που έφτιαχναν τα έντομα ήταν εκκωφαντική.
The sidewalk was crowded with people.	Το πεζοδρόμιο ήταν κατάμεστο από κοινό.
The results will show how effective the strategy is.	Τα αποτελέσματα θα δείξουν πόσο αποτελεσματική είναι η στρατηγική.
I suggest you rest, he says.	Σου προτείνω να ξεκουραστείς, λέει.
She danced to her favorite songs.	Χόρεψε με τα αγαπημένα της τραγούδια.
Wooden furniture is more durable than plastic.	Τα ξύλινα έπιπλα είναι πιο ανθεκτικά από τα πλαστικά.
The rolling fields were filled with golden barley.	Τα κυλιόμενα χωράφια γέμισαν με χρυσό κριθάρι.
The wheels spun with a quiet hum, until suddenly	Οι τροχοί γύρισαν με ένα ήσυχο βουητό, μέχρι που ξαφνικά
It contrasts sharply with the dark skin tone.	Έρχεται σε δραστική αντίθεση με τον σκούρο τόνο του δέρματός του.
He washed his face and shaved.	Έπλυνε το πρόσωπό του και ξυρίστηκε.
He was still in prison.	Ήταν ακόμα στη φυλακή.
We work constantly	Δουλεύουμε συνεχώς
Learn to use these shortcuts.	Μάθετε να χρησιμοποιείτε αυτές τις συντομεύσεις.
They were aware of their limitations.	Είχαν επίγνωση των περιορισμών τους.
Do not worry too much about your diet.	Μην ανησυχείτε πολύ για τη διατροφή σας.
London trains are known for their frequent breakdowns.	Τα τρένα του Λονδίνου είναι γνωστά για τις συχνές βλάβες τους.
These experiments show that caffeine increases alertness.	Αυτά τα πειράματα δείχνουν ότι η καφεΐνη αυξάνει την εγρήγορση.
The shares skyrocketed.	Οι μετοχές εκτοξεύτηκαν προς τον ουρανό.
The speech was lively and lively.	Η ομιλία ήταν ζωηρή και ζωντανή.
The rains have finally arrived.	Οι βροχές επιτέλους έφτασαν.
The donkey is social.	Ο γάιδαρος είναι κοινωνικός.
A group of beauties rushed into the room.	Μια παρέα καλλονών όρμησε στο δωμάτιο.
Most of the population now travels by car.	Το μεγαλύτερο μέρος του πληθυσμού μετακινείται πλέον με αυτοκίνητο.
The circus arrived in the city last weekend.	Το τσίρκο έφτασε στην πόλη το περασμένο Σαββατοκύριακο.
The boy loves babies with jelly.	Το αγόρι λατρεύει τα μωρά με ζελέ.
The new lake is drying up!	Η νέα λίμνη στεγνώνει!
A jackal sucking a bone.	Ένα τσακάλι που πιπιλίζει ένα κόκαλο.
This is a beautiful temple.	Αυτός είναι ένας όμορφος ναός.
All you need to do is learn how to speak.	Το μόνο που χρειάζεται να κάνετε είναι να μάθετε πώς να μιλάτε.
Gates and walls are a common design feature.	Οι πύλες και οι τοίχοι είναι ένα κοινό χαρακτηριστικό σχεδιασμού.
The youngest son inherited most of the estate.	Ο μικρότερος γιος κληρονόμησε το μεγαλύτερο μέρος της περιουσίας.
The lions killed fifty of the soldiers.	Τα λιοντάρια σκότωσαν πενήντα από τους στρατιώτες.
The archer was watching as his bolts hit the boar's back.	Ο τοξότης παρακολουθούσε καθώς τα μπουλόνια του χτυπούσαν την πλάτη του κάπρου.
Make sure they have access to a playground.	Βεβαιωθείτε ότι έχουν πρόσβαση σε παιδική χαρά.
Spread two shots of bread with lard.	Αλείφουμε δύο σφηνάκια ψωμί με λαρδί.
The boy pushed his bike along the railway line.	Το αγόρι έσπρωξε το ποδήλατό του κατά μήκος της σιδηροδρομικής γραμμής.
His heart was beating fast.	Η καρδιά του χτυπούσε γρήγορα.
The changes are many but not drastic.	Οι αλλαγές είναι πολλές αλλά όχι δραστικές.
The committee met for two hours.	Η επιτροπή συνεδρίασε δύο ώρες.
Why do not you go back to sleep?	Γιατί δεν γυρνάς για ύπνο;
So he moved the table to the window.	Έτσι μετέφερε το τραπέζι στο παράθυρο.
Blue and white are the national colors.	Το μπλε και το λευκό είναι τα εθνικά χρώματα.
Make sure they spread evenly.	Φροντίστε να απλωθούν ομοιόμορφα.
This village is located here.	Το συγκεκριμένο χωριό βρίσκεται εδώ.
It is fair to evaluate the results at this stage.	Είναι δίκαιο να αξιολογηθούν τα αποτελέσματα σε αυτό το στάδιο.
In addition to cooking, she also does the housework.	Εκτός από τη μαγειρική, κάνει και τις δουλειές του σπιτιού.
Remember to keep it a secret.	Θυμηθείτε να κρατήσετε το μυστικό.
My hamster mates usually do not breed.	Οι σύντροφοί μου με χάμστερ συνήθως δεν αναπαράγονται.
Everything prevents a fallen fence.	Τα πάντα εμποδίζουν έναν πεσμένο φράχτη.
We also need to improve our energy efficiency.	Πρέπει επίσης να βελτιώσουμε την ενεργειακή μας απόδοση.
There is no draft of this document	Δεν υπάρχει πρόχειρο σχέδιο αυτού του εγγράφου
They ran quickly through the grass.	Έτρεξαν γρήγορα μέσα στο γρασίδι.
I'm in trouble here.	Είμαι σε μπελάδες εδώ.
United, people are unstoppable!	Ενωμένοι, οι άνθρωποι είναι ασταμάτητοι!
A crow was silently watching from the corner of the room.	Ένα κοράκι παρακολουθούσε σιωπηλά από τη γωνία του δωματίου.
It is better not to think about it too much.	Είναι καλύτερο να μην το σκέφτεστε πολύ.
No scientific evidence has been found.	Δεν έχουν βρεθεί επιστημονικά στοιχεία.
The bird flies!	Το πουλί πετάει!
He returned home, with his instructions forgotten.	Επέστρεψε στο σπίτι, με τις οδηγίες του ξεχασμένες.
There is a quota system to help farmers.	Υπάρχει ένα σύστημα ποσοστώσεων για να βοηθήσει τους αγρότες.
Many men leave the countryside for the city.	Πολλοί άντρες φεύγουν από την ύπαιθρο για την πόλη.
Coarse stone ceiling.	Ταβάνι από χοντρή πέτρα.
This boy is obsessed with collecting insects.	Αυτό το αγόρι έχει εμμονή με τη συλλογή εντόμων.
Tom had eaten steak many times before.	Ο Τομ είχε φάει μπριζόλα πολλές φορές στο παρελθόν.
The leg muscles are strong.	Οι μύες των ποδιών είναι δυνατοί.
Theo believes in reincarnation.	Ο Theo πιστεύει στη μετενσάρκωση.
His jokes were not funny.	Τα αστεία του δεν ήταν αστεία.
It was as if a plague had struck people.	Ήταν σαν μια πανούκλα να είχε χτυπήσει τους ανθρώπους.
The pilot died when the plane crashed.	Ο πιλότος πέθανε όταν το αεροπλάνο συνετρίβη.
The politician regretted that he spoke without careful thought.	Ο πολιτικός μετάνιωσε που μίλησε χωρίς προσεκτική σκέψη.
It is the best method to simmer the meats.	Είναι η καλύτερη μέθοδος για να σιγοβράσουν τα κρέατα.
The tourist seemed confused.	Ο τουρίστας φαινόταν μπερδεμένος.
Anger broke out.	Η οργή ξέσπασε.
Let's remove this parasite.	Ας αφαιρέσουμε αυτό το παράσιτο.
Send her a telegram in your next letter.	Στείλτε της ένα τηλεγράφημα στο επόμενο γράμμα σας.
Do not touch the plants.	Μην αγγίζετε τα φυτά.
Water can be converted to steam under pressure.	Το νερό μπορεί να μετατραπεί σε ατμό υπό πίεση.
First mix the cornflour and baking powder.	Αρχικά ανακατεύουμε το καλαμποκάλευρο και το μπέικιν πάουντερ.
The court ruled.	Το δικαστήριο έβγαλε απόφαση.
Everyone in his neighborhood knew him.	Όλοι στη γειτονιά του τον γνώριζαν.
Pull the end of the loop upwards.	Τραβήξτε το προς τα πάνω άκρο του βρόχου προς τα κάτω.
Her most important job was caring for her son.	Η σημαντικότερη δουλειά της ήταν η φροντίδα του γιου της.
The trees are leafless this season.	Τα δέντρα είναι άφυλλα αυτή την εποχή.
The poor are close to hunger.	Οι φτωχοί είναι κοντά στην πείνα.
He walked angrily down the street.	Περπάτησε θυμωμένος στο δρόμο.
Turn off the heat and let the vegetables cool.	Σβήνουμε την εστία και αφήνουμε τα λαχανικά να κρυώσουν.
Ask a series of questions about this person.	Κάντε μια σειρά από ερωτήσεις για αυτό το άτομο.
The company's profits fell.	Τα κέρδη της εταιρείας μειώθηκαν.
Children always get into trouble.	Τα παιδιά πάντα μπαίνουν σε μπελάδες.
They ran as far as they could before collapsing.	Έτρεξαν όσο πιο μακριά μπορούσαν πριν καταρρεύσουν.
She brushes the red clay from her hands.	Βουρτσίζει τον κόκκινο πηλό από τα χέρια της.
The scrapers were ground.	Οι ξύστρες ήταν αλεσμένες.
He is adamant that he never give up.	Είναι ανένδοτος στο να μην τα παρατάει ποτέ.
Her argument was concise and eloquent.	Το επιχείρημά της ήταν συνοπτικό και εύγλωττο.
Stay up to date with the latest news.	Μείνετε ενημερωμένοι με τα τελευταία νέα.
She has known him closely for sixteen years.	Τον γνωρίζει από κοντά δεκαέξι χρόνια.
The university introduced a new program.	Το πανεπιστήμιο εισήγαγε ένα νέο πρόγραμμα.
Some people have argued that the new law is draconian.	Μερικοί άνθρωποι υποστήριξαν ότι ο νέος νόμος είναι δρακόντειος.
Of the two candidates, one was clearly the most popular.	Από τους δύο υποψηφίους, ο ένας ήταν σαφώς πιο δημοφιλής.
Hours were a major topic of discussion.	Οι ώρες ήταν πρωταρχικό θέμα συζήτησης.
As we approached, we could see a wedding party.	Καθώς πλησιάζαμε, μπορούσαμε να δούμε ένα γαμήλιο πάρτι.
There was a small pancake.	Υπήρχε μια μικρή τηγανίτα.
When he was born, his skin was dark.	Όταν γεννήθηκε, το δέρμα του ήταν σκούρο.
Do not worry, we will go!	Μην ανησυχείς, θα πάμε!
The watch was made of iron and brass.	Το ρολόι ήταν φτιαγμένο από σίδηρο και ορείχαλκο.
The box was held by a forklift.	Το κουτί συγκρατήθηκε από ένα περονοφόρο ανυψωτικό.
Measure your age in dog years.	Μετρήστε την ηλικία σας σε χρόνια σκύλου.
The carpenter drinks his tea from a cup.	Ο ξυλουργός πίνει το τσάι του από ένα φλιτζάνι.
The children were lined up on the playground.	Τα παιδιά ήταν παραταγμένα στην παιδική χαρά.
He lives about here, not here.	Ζει σχετικά με εδώ, όχι εδώ.
I asked my boss for an explanation.	Ζήτησα από τον προϊστάμενό μου μια εξήγηση.
He slapped her hard on the cheek.	Την χαστούκισε δυνατά στο μάγουλό της.
They finally arrived at the distributed campsite.	Επιτέλους έφτασαν στο κατανεμημένο κάμπινγκ.
She serves the customers with her warm smile.	Εξυπηρετεί τους πελάτες με το ζεστό της χαμόγελο.
The mayor of the city was against the idea.	Ο δήμαρχος της πόλης ήταν αντίθετος στην ιδέα.
Most houses in this area have a mediocre design.	Τα περισσότερα σπίτια σε αυτήν την περιοχή έχουν μέτρια σχεδίαση.
In this way the blow was mitigated.	Με αυτόν τον τρόπο μετριάστηκε το χτύπημα.
Detail, detail, detail, detail.	Λεπτομέρεια, λεπτομέρεια, λεπτομέρεια, λεπτομέρεια.
The world is infinite.	Ο Κόσμος είναι απέραντος.
Satellite imagery is relatively common these days.	Οι δορυφορικές εικόνες είναι σχετικά συνηθισμένες αυτές τις μέρες.
We cooked and ate the rabbit fast.	Μαγειρέψαμε και φάγαμε το κουνέλι γρήγορα.
They looked at the high, vaulted ceiling.	Κοίταξαν προς την ψηλή, θολωτή οροφή.
The graph shows from which direction the wind is coming.	Το γράφημα δείχνει από ποια κατεύθυνση έρχεται ο άνεμος.
The field mice are very small.	Τα ποντίκια του αγρού είναι πολύ μικρά.
Our students have good behavior.	Οι μαθητές μας έχουν καλή συμπεριφορά.
The main employers here include pharmaceuticals and biotechnology.	Οι κύριοι εργοδότες εδώ περιλαμβάνουν τα φαρμακευτικά προϊόντα και τη βιοτεχνολογία.
Passengers migrated to the suburbs in overwhelming numbers.	Οι επιβάτες μετανάστευσαν στα προάστια σε συντριπτικό αριθμό.
The council received a gift from the government.	Το συμβούλιο έλαβε ένα δώρο από την κυβέρνηση.
These children need a doctor.	Αυτά τα παιδιά χρειάζονται γιατρό.
The acting governor responded immediately.	Ο ασκών καθήκοντα περιφερειάρχη απάντησε άμεσα.
Skates are fun for kids.	Τα πατίνια είναι διασκεδαστικά για τα παιδιά.
He lived alone in the forest, a hermit.	Έμενε μόνος του στο δάσος, ερημίτης.
He gave the key to the locksmith.	Έδωσε το κλειδί στον κλειδαρά.
As an addict, he craved more and more.	Σαν εθισμένος, λαχταρούσε όλο και περισσότερο.
Be patient!	Κάνε υπομονή!
He raised his hand and gave the correct answer.	Σήκωσε το χέρι του και έδωσε τη σωστή απάντηση.
She was excited to see her babies.	Ήταν ενθουσιασμένη βλέποντας τα μωρά της.
The soldiers were excited by the people of the city.	Οι στρατιώτες ενθουσιάστηκαν από τους ανθρώπους της πόλης.
My income has increased!	Το εισόδημά μου αυξήθηκε!
He attacked, leading his troops.	Επιτέθηκε, οδηγώντας τα στρατεύματά του.
Initially, you will need some olive oil.	Αρχικά, θα χρειαστείτε λίγο ελαιόλαδο.
The housing market is in free fall.	Η αγορά κατοικίας βρίσκεται σε ελεύθερη πτώση.
Her ways were unexplored.	Οι τρόποι της ήταν ανεξιχνίαστοι.
They were walking hurriedly, under the hot sun, to a bench.	Περπατούσαν βιαστικά, κάτω από τον καυτό ήλιο, προς ένα παγκάκι.
Many fear that reports of water pollution are true.	Πολλοί φοβούνται ότι οι αναφορές για ρύπανση των υδάτων είναι αληθινές.
Her body was wrapped in pain.	Το σώμα της ήταν τυλιγμένο από πόνο.
The soldiers were professional soldiers.	Οι στρατιώτες ήταν επαγγελματίες στρατιώτες.
The work was very stressful.	Η δουλειά ήταν πολύ πιεστική.
A gust of cool air blew into the room.	Μια ριπή δροσερό αέρα φύσηξε στο δωμάτιο.
The glorious figure is being held by the police.	Η δοξασμένη φιγούρα κρατείται από την αστυνομία.
Nettles have medicinal purposes.	Οι τσουκνίδες έχουν ιατρικούς σκοπούς.
This is not a very safe area, so be careful.	Αυτή δεν είναι μια πολύ ασφαλής περιοχή, οπότε να είστε προσεκτικοί.
A smile played on her lips.	Ένα χαμόγελο έπαιξε στα χείλη της.
He was both fearless and cunning.	Ήταν τόσο ατρόμητος όσο και πονηρός.
I agree that there may be a problem.	Συμφωνώ ότι μπορεί να υπάρχει πρόβλημα.
The lawyer said he was being mocked.	Ο δικηγόρος είπε ότι τον κορόιδευαν.
Their teacher was a room with paper walls.	Ο δάσκαλός τους ήταν ένα δωμάτιο με χάρτινους τοίχους.
The conflict was settled peacefully.	Η σύγκρουση διευθετήθηκε ειρηνικά.
His fingerprints had to be taken.	Έπρεπε να του πάρουν τα δακτυλικά αποτυπώματα.
The government is holding an emergency meeting.	Συνεδριάζει έκτακτη η κυβέρνηση.
There was a long pause.	Έγινε μια μεγάλη παύση.
The snake was motionless on the ground.	Το φίδι ήταν ακίνητο στο έδαφος.
The man acted suspiciously.	Ο άνδρας ενήργησε ύποπτα.
But who were the lions?	Ποια ήταν όμως τα λιοντάρια;
He has been appointed leader.	Ο έχει οριστεί χρέη αρχηγού.
It is important to clean the knives regularly.	Είναι σημαντικό να καθαρίζετε τακτικά τα μαχαίρια.
A dog, a cat and a lizard were sharing a cage.	Ένας σκύλος, μια γάτα και μια σαύρα μοιράζονταν ένα κλουβί.
The waves hit the shore.	Τα κύματα χτύπησαν την ακτή.
Classify each temple based on its size.	Κατατάξτε κάθε ναό με βάση το μέγεθός του.
Some managers considered that they would be given privileged treatment.	Ορισμένοι διευθυντές θεώρησαν ότι θα τους δοθεί προνομιακή μεταχείριση.
She threw herself a glass of wine.	Έριξε στον εαυτό της ένα ποτήρι κρασί.
When a country fort was occupied by invaders.	Όταν ένα εξοχικό οχυρό καταλήφθηκε από τους εισβολείς.
I could not stop thinking about her.	Δεν μπορούσα να σταματήσω να τη σκέφτομαι.
The family is rich, despite the father's recent divorce.	Η οικογένεια είναι πλούσια, παρά το πρόσφατο διαζύγιο του πατέρα.
An ice cream truck passed.	Ένα φορτηγό με παγωτό πέρασε.
The kittens, hungry from the run, began to eat.	Τα γατάκια, πεινασμένα από το τρέξιμο, άρχισαν να τρώνε.
The language reflects the folklore origins.	Η γλώσσα αντανακλά τις λαογραφικές καταβολές.
The rich man had not paid his debts.	Ο πλούσιος δεν είχε πληρώσει τα χρέη του.
The process of melting the bird removes its old wings.	Η διαδικασία τήξης του πουλιού αφαιρεί τα παλιά του φτερά.
The newspaper often carries news about the teacher.	Η εφημερίδα μεταφέρει συχνά νέα για τον καθηγητή.
Pollutants are released into the atmosphere.	Οι ρύποι απελευθερώνονται στην ατμόσφαιρα.
They paraded in the parade.	Παρέλασαν στην παρέλαση.
We have been reduced by one member.	Έχουμε μειωθεί κατά ένα μέλος.
Caitlin completely rejected the proposal.	Η Κέιτλιν απέρριψε εντελώς την πρόταση.
They must go beyond accepting diversity.	Πρέπει να προχωρήσουν πέρα ​​από την αποδοχή της διαφορετικότητας.
The family members of the passengers have been informed.	Τα μέλη της οικογένειας των επιβαινόντων έχουν ενημερωθεί.
She was popular in high school.	Ήταν δημοφιλής στο γυμνάσιο.
The clouds disappeared as the plane descended.	Τα σύννεφα εξαφανίστηκαν καθώς το αεροπλάνο κατέβαινε.
The crow circled from above, squealing.	Το κοράκι έκανε κύκλους από πάνω, τσιρίζοντας.
Burlap sandbags were used for protection.	Για προστασία χρησιμοποιήθηκαν λινάτσες με σάκους άμμου.
Teaching philosophy is an important skill.	Η διδασκαλία της φιλοσοφίας είναι μια σημαντική δεξιότητα.
The weapons weighed over fifty kilos each.	Τα όπλα ζύγιζαν πάνω από πενήντα κιλά το καθένα.
Fresh air is essential for our health.	Ο καθαρός αέρας είναι απαραίτητος για την υγεία μας.
A small drop of water ran into the pool.	Μια μικρή σταγόνα νερού έτρεξε στην πισίνα.
The committee decided that there would be no further delays.	Η επιτροπή αποφάσισε ότι δεν θα υπάρξουν άλλες καθυστερήσεις.
At noon, he got up from the coffee table.	Το μεσημέρι, σηκώθηκε από το τραπέζι του καφέ.
The teachers started discussing their methods.	Οι δάσκαλοι άρχισαν να συζητούν τις μεθόδους τους.
Some migrants prefer to travel by sea.	Ορισμένοι μετανάστες προτιμούν να ταξιδεύουν δια θαλάσσης.
The floor remained dry and intact.	Το πάτωμα παρέμεινε στεγνό και άθικτο.
Asked about problems after the course,	Ερωτηθείς για προβλήματα μετά την πορεία,
They lit another candle.	Άναψαν άλλο ένα κερί.
The government has taken steps to rectify the problem.	Η κυβέρνηση έλαβε μέτρα για να διορθώσει το πρόβλημα.
The repair will cost a lot.	Θα κοστίσει πολύ η επισκευή.
Try to keep the number of shrimp to a minimum.	Προσπαθήστε να κρατήσετε τον αριθμό των γαρίδων στο ελάχιστο.
We are told that four goats died of thirst.	Μας λένε ότι τέσσερις κατσίκες πέθαναν από δίψα.
Uses porcelain dishes, cups and saucers every day.	Χρησιμοποιεί πορσελάνινα πιάτα, φλιτζάνια και πιατάκια κάθε μέρα.
The liar nodded in agreement.	Ο ψεύτης έγνεψε καταφατικά.
The climate here is extremely dry.	Το κλίμα εδώ είναι εξαιρετικά ξηρό.
He liked listening to jazz.	Του άρεσε να ακούει τζαζ.
A fallen tree closed the path.	Ένα πεσμένο δέντρο έκλεισε το μονοπάτι.
The next train departs at seven.	Το επόμενο τρένο αναχωρεί στις επτά.
He went to find his keys.	Πήγε να βρει τα κλειδιά του.
This currency is used by a large number of people.	Αυτό το νόμισμα χρησιμοποιείται από μεγάλο αριθμό ατόμων.
The river was contaminated with chemicals.	Το ποτάμι μολύνθηκε από χημικά.
He is extremely handsome.	Είναι εξαιρετικά όμορφος.
The boy was talking non-stop.	Το αγόρι μιλούσε ασταμάτητα.
Today is the big day.	Σήμερα είναι η μεγάλη μέρα.
We can learn many things from the fossils.	Μπορούμε να μάθουμε πολλά πράγματα από τα απολιθώματα.
He is an extremely kind person.	Είναι ένας εξαιρετικά ευγενικός άνθρωπος.
The fingers of one hand were now resting on her belly.	Τα δάχτυλα του ενός χεριού ακουμπούσαν τώρα στην κοιλιά της.
An ordinance has been issued banning the consumption of alcohol.	Έχει εκδοθεί διάταγμα που απαγορεύει την κατανάλωση αλκοόλ.
A chemist came up with a formula for water.	Ένας χημικός επινόησε μια φόρμουλα για το νερό.
This is where the war took place.	Εδώ έγινε ο πόλεμος.
The city has since expanded.	Η πόλη επεκτάθηκε από τότε.
A railway crosses this village.	Ένας σιδηρόδρομος διασχίζει αυτό το χωριό.
Most people work in agriculture and support a scanning industry.	Οι περισσότεροι άνθρωποι εργάζονται στη γεωργία και υποστηρίζουν μια σαρωτική βιομηχανία.
Look at the flowers in the garden.	Κοίταξε τα λουλούδια στον κήπο.
Eat healthy foods and stay fit.	Τρώτε υγιεινές τροφές και παραμένετε σε φόρμα.
He looked at his watch.	Κοίταξε το ρολόι χειρός του.
The soldier pulled a grenade from his belt.	Ο στρατιώτης τράβηξε μια χειροβομβίδα από τη ζώνη του.
If left unchecked, this can lead to serious upset.	Εάν αφεθεί ανεξέλεγκτο, αυτό μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρή αναταραχή.
The new president has vowed to crack down on corruption.	Ο νέος πρόεδρος υποσχέθηκε να καθαρίσει τη διαφθορά.
There is some smoke.	Υπάρχει λίγος καπνός.
Many of the original houses had been destroyed.	Πολλά από τα αρχικά σπίτια είχαν καταστραφεί.
They stand in front of the theater.	Στέκονται μπροστά στο θέατρο.
The continental troops made a brief invasion.	Τα ηπειρωτικά στρατεύματα έκαναν μια σύντομη εισβολή.
The pool was perfect ten meters by ten meters.	Η πισίνα ήταν τέλεια δέκα μέτρα επί δέκα μέτρα.
Stop it now!	Σταμάτα το τώρα!
Mountain roads are always shrouded in fog.	Οι ορεινοί δρόμοι είναι πάντα τυλιγμένοι στην ομίχλη.
He resigned from his throne to become a monk.	Παραιτήθηκε από τον θρόνο του για να γίνει μοναχός.
He was a traffic warden by profession.	Στο επάγγελμα ήταν τροχονόμος.
The waves are slowly turning red.	Τα κύματα γίνονται σιγά σιγά κόκκινο.
The team was facing some difficulties.	Η ομάδα αντιμετώπιζε κάποιες δυσκολίες.
There is not much space on the table.	Δεν υπάρχει πολύς χώρος στο τραπέζι.
The disease is contagious.	Η ασθένεια είναι μεταδοτική.
A change in government policy is unlikely.	Μια αλλαγή στην κυβερνητική πολιτική είναι απίθανη.
So improvements followed.	Έτσι ακολούθησαν βελτιώσεις.
Two thousand people were injured in the blast.	Δύο χιλιάδες άνθρωποι τραυματίστηκαν από την έκρηξη.
Place a pot of spring onions in the pan.	Τοποθετούμε στο τηγάνι μια κατσαρόλα με τα φρέσκα κρεμμυδάκια.
They stand at the top of the toy industry.	Στέκονται στην κορυφή της βιομηχανίας παιχνιδιών.
Do not use obscene language in the workplace.	Μην χρησιμοποιείτε άσεμνη γλώσσα στο χώρο εργασίας.
Unfortunately, crime is endemic here.	Δυστυχώς, το έγκλημα είναι ενδημικό εδώ.
The rain fell without a break.	Η βροχή έπεσε χωρίς ανάπαυλα.
The inventors expected to make a small fortune.	Οι εφευρέτες περίμεναν να κάνουν μια μικρή περιουσία.
She drank beer while waiting for her children.	Έπινε μπύρα όσο περίμενε τα παιδιά της.
Farmers in the community show an unparalleled degree of cooperation.	Οι αγρότες στην κοινότητα επιδεικνύουν απαράμιλλο βαθμό συνεργασίας.
The animals are kept in cages.	Τα ζώα κρατούνται σε κλουβιά.
She is my friend in thick and thin.	Είναι φίλη μου σε χοντρά και λεπτά.
Peel the apple.	Ξεφλουδίστε το μήλο.
Long live the king!	Να ζήσει ο βασιλιάς!
She started her ballet career here.	Ξεκίνησε την καριέρα της στο μπαλέτο εδώ.
We will do that.	Θα το κάνουμε αυτό.
Come with us for a drink.	Ελάτε μαζί μας για ένα ποτό.
The edges meet when stacked together, forming a cube.	Τα άκρα συναντώνται όταν στοιβάζονται μεταξύ τους, σχηματίζοντας έναν κύβο.
So what will it take for you to get through?	Λοιπόν, τι θα χρειαστεί για να σας περάσει;
His speech had a profound effect on the crowd.	Η ομιλία του είχε βαθιά επίδραση στο πλήθος.
We need to pass a new law to combat it.	Θα πρέπει να θεσπίσουμε έναν νέο νόμο για να το καταπολεμήσουμε.
These mushrooms are poisonous.	Αυτά τα μανιτάρια είναι δηλητηριώδη.
The bird watched the woman approach carefully.	Το πουλί παρακολούθησε την προσέγγιση της γυναίκας με προσοχή.
The use of the machine has increased significantly.	Η χρήση του μηχανήματος αυξήθηκε σημαντικά.
A spaceship landed on the moon.	Ένα διαστημόπλοιο προσγειώθηκε στο φεγγάρι.
Be careful not to damage the furniture.	Προσέξτε να μην καταστρέψετε τα έπιπλα.
There is no evidence that the planet is getting warmer.	Δεν υπάρχουν ενδείξεις ότι ο πλανήτης γίνεται θερμότερος.
The locals are usually extremely friendly.	Οι ντόπιοι είναι συνήθως εξαιρετικά φιλικοί.
Frogs live mainly in or near fresh water.	Οι βάτραχοι ζουν κυρίως μέσα ή κοντά σε γλυκό νερό.
I think the duck is delicious.	Νομίζω ότι η πάπια είναι νόστιμη.
No subject is in nature.	Κανένα θέμα δεν βρίσκεται στη φύση.
Transportation costs must be under control.	Το κόστος μεταφοράς πρέπει να είναι υπό έλεγχο.
This university is the second largest in the country.	Αυτό το πανεπιστήμιο είναι το δεύτερο μεγαλύτερο στη χώρα.
The walls were lined with rough planks.	Οι τοίχοι ήταν επενδεδυμένοι με πρόχειρες σανίδες.
Look for billboards, billboards and other exhibition-related ads.	Αναζητήστε διαφημιστικές πινακίδες, πινακίδες και άλλες διαφημίσεις σχετικά με την έκθεση.
Two men were arguing over politics.	Δύο άντρες μάλωναν για την πολιτική.
Use chopsticks for food.	Χρησιμοποιήστε ξυλάκια για φαγητό.
Let the pie cool before cutting it into slices.	Αφήνουμε την πίτα να κρυώσει πριν την κόψουμε σε φέτες.
The two men will cook many dishes at this hotel.	Οι δύο άνδρες θα μαγειρέψουν πολλά πιάτα σε αυτό το ξενοδοχείο.
Her only crime was that she loved the wrong man.	Το μόνο της έγκλημα ήταν ότι αγαπούσε τον λάθος άντρα.
She lost the love of her life.	Έχασε τον έρωτα της ζωής της.
The building has only three floors.	Το κτίριο είναι μόνο τριώροφο.
A thick fog had covered the area.	Μια πυκνή ομίχλη είχε τυλίξει την περιοχή.
A gecko's feet have claws for climbing.	Τα πόδια ενός γκέκο έχουν νύχια για αναρρίχηση.
People here drink a lot of milk.	Οι άνθρωποι εδώ πίνουν πολύ γάλα.
He took a walk on the beach whistling.	Έκανε μια βόλτα στην παραλία σφυρίζοντας.
Yeast has grown faster than bread.	Η μαγιά έχει μεγαλώσει πιο γρήγορα από το ψωμί.
In the eighteenth century, stilts flanked the coastline.	Τον δέκατο όγδοο αιώνα, ξυλοπόδαρα πλαισίωναν την ακτογραμμή.
The number of people living in cities is growing rapidly.	Ο αριθμός των ανθρώπων που ζουν στις πόλεις αυξάνεται ραγδαία.
He looked slowly around the empty house.	Κοίταξε αργά γύρω από το άδειο σπίτι.
Trees are cut without a second thought.	Δέντρα κόβονται χωρίς δεύτερη σκέψη.
Eggs are easier to read if they are black and white.	Τα αυγά διαβάζονται πιο εύκολα αν είναι ασπρόμαυρα.
Many felt the urge to pray.	Πολλοί ένιωσαν την ώθηση να προσευχηθούν.
Publishers compete by offering low prices for popular books.	Οι εκδότες ανταγωνίζονται προσφέροντας χαμηλές τιμές για δημοφιλή βιβλία.
The strong wind was blowing the clouds in the sky.	Ο δυνατός άνεμος φυσούσε τα σύννεφα στον ουρανό.
As he had thought, the dessert tasted delicious.	Όπως είχε σκεφτεί, το επιδόρπιο είχε νόστιμη γεύση.
Locals have accused the government of poor planning.	Οι ντόπιοι κατηγόρησαν την κυβέρνηση για κακό σχεδιασμό.
I demand an increase in my salary.	Απαιτώ να αυξηθεί ο μισθός μου.
The lawyer helped her file a car accident claim.	Ο δικηγόρος τη βοήθησε να υποβάλει αξίωση για τροχαίο ατύχημα.
He prefers silence to music.	Προτιμά τη σιωπή από τη μουσική.
For months now, she had brought him breakfast in bed.	Για μήνες τώρα, του είχε φέρει πρωινό στο κρεβάτι.
With a deep breath, he throws it away.	Με μια βαθιά ανάσα, το πετάει.
A constant current of motion passed through them.	Ένα σταθερό ρεύμα κίνησης τους περνούσε.
He wore striking red heels.	Φορούσε εντυπωσιακές κόκκινες γόβες.
The simple machines worked well.	Τα απλά μηχανήματα δούλεψαν καλά.
Hiking through these mountains is arduous.	Η πεζοπορία μέσα από αυτά τα βουνά είναι επίπονη.
Scientists claim that global warming is largely caused by pollution.	Οι επιστήμονες υποστηρίζουν ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη προκαλείται σε μεγάλο βαθμό από τη ρύπανση.
The climate here is unpredictable.	Το κλίμα εδώ είναι απρόβλεπτο.
This statue shows us a formidable warrior.	Αυτό το άγαλμα μας δείχνει έναν τρομερό πολεμιστή.
Concentrate on the street in front of you.	Συγκεντρώσου στο δρόμο μπροστά σου.
He ate a hamburger and potatoes.	Έφαγε ένα χάμπουργκερ και πατάτες.
Urban areas have many children.	Οι αστικές περιοχές έχουν πολλά παιδιά.
Children swim in the river.	Τα παιδιά κολυμπούν στο ποτάμι.
The elderly couple was walking slowly, holding hands.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι περπατούσε αργά, πιασμένοι χέρι χέρι.
Politicians generally promote policies that benefit their own constituency.	Οι πολιτικοί γενικά προωθούν πολιτικές που ωφελούν το δικό τους εκλογικό σώμα.
He rubbed his body and hair.	Έτριψε το σώμα και τα μαλλιά του.
I closely monitor the rainfall for my business.	Παρακολουθώ στενά τις βροχοπτώσεις για την επιχείρησή μου.
Meals were served on tin plates.	Τα γεύματα σερβίρονταν σε τσίγκινα πιάτα.
He was so tired that he could hardly move.	Ήταν τόσο κουρασμένος που με δυσκολία μπορούσε να κινηθεί.
The trapper failed to predict the tiger's attack.	Ο παγιδευτής δεν κατάφερε να προβλέψει την επίθεση της τίγρης.
They sell books four by one.	Πωλούν τα βιβλία κατά τέσσερα προς ένα.
She found her way into the forest.	Βρήκε το δρόμο της μέσα στο δάσος.
This file was created automatically	Αυτό το αρχείο δημιουργήθηκε αυτόματα
A young woman has been spotted in the neighborhood.	Μια νεαρή γυναίκα έχει εντοπιστεί στη γειτονιά.
A car was to be destroyed.	Ένα αυτοκίνητο επρόκειτο να καταστραφεί.
Seismologists investigated earthquake reports.	Οι σεισμολόγοι διερεύνησαν τις αναφορές για σεισμούς.
Customs officials often seize counterfeit cultural goods.	Οι τελωνειακοί υπάλληλοι συχνά κατάσχουν πλαστά πολιτιστικά αγαθά.
A small quarrel broke out between two employees.	Μικρή συμπλοκή ξέσπασε μεταξύ δύο εργαζομένων.
The toothbrush falls to the floor.	Η οδοντόβουρτσα πέφτει στο πάτωμα.
When you do sports you get in shape.	Όταν κάνεις αθλήματα γίνεσαι σε φόρμα.
Anger is an emotion experienced mainly by men.	Ο θυμός είναι ένα συναίσθημα που βιώνουν κυρίως οι άνδρες.
You have lived in this city for a very long time.	Ζείτε σε αυτή την πόλη πάρα πολύ καιρό.
But it was too late to go back.	Όμως ήταν πολύ αργά για να γυρίσω πίσω.
Many people believe that industrial waste can adversely affect their health.	Πολλοί άνθρωποι πιστεύουν ότι τα βιομηχανικά απόβλητα μπορούν να επηρεάσουν αρνητικά την υγεία τους.
The new regulations will make her life more difficult.	Οι νέοι κανονισμοί θα της κάνουν τη ζωή πιο δύσκολη.
They must protect sacred places and objects.	Πρέπει να προστατεύουν ιερούς τόπους και αντικείμενα.
This animal is a small descendant of prehistoric dinosaurs.	Αυτό το ζώο είναι μικρός απόγονος των προϊστορικών δεινοσαύρων.
Some graphics were defective.	Ορισμένα γραφικά στοιχεία ήταν ελαττωματικά.
He had no choice but to resign.	Δεν είχε άλλη επιλογή από το να παραιτηθεί.
Cloudbreak is a meteorological phenomenon.	Το Cloudbreak είναι ένα μετεωρολογικό φαινόμενο.
Please follow the instructions.	Παρακαλούμε ακολουθήστε τις οδηγίες.
She was silent for a few moments.	Έμεινε σιωπηλή για λίγες στιγμές.
Are you looking for new places to work?	Αναζητάτε νέα μέρη για εργασία;
Increase the brightness, more!	Αυξήστε τη φωτεινότητα, περισσότερο!
Books should always be organized alphabetically.	Τα βιβλία πρέπει πάντα να είναι οργανωμένα αλφαβητικά.
Plans were made for the wedding.	Έγιναν σχέδια για τον γάμο.
The painting depicts the moment of his glory.	Ο πίνακας απεικονίζει τη στιγμή της δόξας του.
He should use an electron microscope to study the plants.	Θα πρέπει να χρησιμοποιήσει ένα ηλεκτρονικό μικροσκόπιο για να μελετήσει τα φυτά.
Although some scientists dispute these findings.	Αν και ορισμένοι επιστήμονες αμφισβητούν αυτά τα ευρήματα.
Every item in his home is important.	Κάθε αντικείμενο στο σπίτι του είναι σημαντικό.
With continuous training, the horse became better.	Με συνεχή εκπαίδευση, το άλογο έγινε καλύτερο.
Cut into the cake.	Κόβουν στην τούρτα.
A tremor shook the ground beneath them.	Μια δόνηση της γης ταρακούνησε το έδαφος από κάτω τους.
The kittens were locked in a cage.	Τα γατάκια ήταν κλεισμένα σε ένα κλουβί.
The barber shaved his beard.	Ο κουρέας ξύρισε τα γένια του.
Wait for the bus, otherwise you will miss it.	Περιμένετε το λεωφορείο, αλλιώς θα το χάσετε.
The natives were forced to hunt and gather.	Οι ιθαγενείς αναγκάζονταν να κυνηγούν και να μαζεύονται.
The cream looks slightly granular.	Η κρέμα φαίνεται ελαφρώς κοκκώδης.
This recipe book is always on the table.	Αυτό το βιβλίο συνταγών είναι πάντα στο τραπέζι.
The sergeant was outraged.	Ο λοχίας εξοργίστηκε.
I was terrified.	Ήμουν τρομαγμένος.
It is always very accurate.	Είναι πάντα πολύ ακριβής.
In summer the store closes earlier.	Το καλοκαίρι το κατάστημα κλείνει νωρίτερα.
The ink smells nice.	Το μελάνι μυρίζει ωραία.
Many writers have dealt with these issues.	Πολλοί συγγραφείς έχουν ασχοληθεί με αυτά τα θέματα.
His friends encouraged him.	Οι φίλοι του τον ενθάρρυναν.
Avoid mixing red and white wines.	Αποφύγετε την ανάμειξη κόκκινων και λευκών κρασιών.
The eagle circled, never landed.	Ο αετός έκανε κύκλους, δεν προσγειώθηκε ποτέ.
They hesitated and then left me.	Δίστασαν και μετά με άφησαν.
A teacher should stimulate the child's physical curiosity.	Ένας δάσκαλος πρέπει να διεγείρει τη φυσική περιέργεια του παιδιού.
Many food processors will use additives in these recipes.	Πολλοί επεξεργαστές τροφίμων θα χρησιμοποιούν πρόσθετα σε αυτές τις συνταγές.
The factory produced products for foreign markets.	Το εργοστάσιο παρήγαγε προϊόντα για αγορές του εξωτερικού.
The current director was called to resign.	Ο εν ενεργεία διευθυντής κλήθηκε να παραιτηθεί.
The director had banned the word robot from the script.	Ο σκηνοθέτης είχε απαγορεύσει τη λέξη ρομπότ από το σενάριο.
We returned with a sunburn.	Επιστρέψαμε με ηλιακό έγκαυμα.
They believed that white was the color of mourning.	Πίστευαν ότι το λευκό ήταν το χρώμα του πένθους.
The rains are finally over.	Οι βροχές τελικά τελείωσαν.
The advisory team recommends that you invest in defense.	Η συμβουλευτική ομάδα συνιστά να επενδύσετε στην άμυνα.
The study used a psychological questionnaire to measure depression.	Η μελέτη χρησιμοποίησε ένα ψυχολογικό ερωτηματολόγιο για τη μέτρηση της κατάθλιψης.
We failed to achieve our goals.	Δεν καταφέραμε να πετύχουμε τους στόχους μας.
Press the switch.	Πάτησε τον διακόπτη.
Cut your hair.	Κόψτε τα μαλλιά σας.
In addition, he argued that few men were able to predict	Επιπλέον, υποστήριξε ότι λίγοι άνδρες ήταν σε θέση να προβλέψουν
Officials said there was no danger.	Οι αξιωματούχοι δήλωσαν ότι δεν υπήρχε κίνδυνος.
The protesters demanded the resignation of the Prime Minister.	Οι διαδηλωτές ζήτησαν την παραίτηση του πρωθυπουργού.
Indeed, the north tower was collapsing.	Πράγματι, ο βόρειος πύργος κατέρρεε.
He was on a break.	Ήταν σε διάλειμμα.
They will pass through the sky.	Θα περάσουν από τον ουρανό.
The plague affected fruit trees.	Η μάστιγα προσέβαλε οπωροφόρα δέντρα.
After cleaning, the room looked new.	Μετά τον καθαρισμό, το δωμάτιο φαινόταν καινούργιο.
Hide the water with stones.	Κρύψτε το νερό με πέτρες.
You do not need to rush to do something right away.	Δεν χρειάζεται να βιαστείτε να κάνετε κάτι αμέσως.
Watch this site for results.	Παρακολουθήστε αυτόν τον χώρο για αποτελέσματα.
Let's go to dinner tonight.	Ας πάμε για δείπνο απόψε.
These men are candidates for the top positions.	Αυτοί οι άνδρες είναι υποψήφιοι για τις κορυφαίες θέσεις.
The roads were deserted except for the occasional pedestrian.	Οι δρόμοι ήταν έρημοι εκτός από τον περιστασιακό πεζό.
Jade is the symbol of love and faith.	Ο νεφρίτης είναι το σύμβολο της αγάπης και της πίστης.
Cracks of sunlight looked through the trees.	Ρωγμές ηλιακού φωτός κοίταξαν μέσα από τα δέντρα.
The photographer was constantly on the lookout.	Ο φωτογράφος ήταν συνεχώς σε επιφυλακή.
He must continue to work.	Πρέπει να συνεχίσει να δουλεύει.
The judge declared injustice.	Ο δικαστής κήρυξε αδικία.
The lamp was overweight.	Η λάμπα ήταν υπέρβαρη.
We hope to insulate the house by next year.	Ελπίζουμε να μονώσουμε το σπίτι μέχρι το επόμενο έτος.
Steal from a thief and you will become a thief.	Κλέψε από έναν κλέφτη και θα γίνεις κλέφτης.
Many statues and heirlooms were excavated at the site.	Στο σημείο ανασκάφηκαν πολλά αγάλματα και κειμήλια.
We should be wary of relying too much on computers.	Θα πρέπει να είμαστε επιφυλακτικοί στο να βασιζόμαστε υπερβολικά στους υπολογιστές.
There was a company logo on the back of the men's shirts.	Στο πίσω μέρος των ανδρικών πουκάμισων υπήρχε ένα λογότυπο της εταιρείας.
This is by no means a complete file.	Αυτό δεν είναι σε καμία περίπτωση ένα πλήρες αρχείο.
Almost no one goes swimming in the summer months.	Σχεδόν κανείς δεν πηγαίνει για κολύμπι τους καλοκαιρινούς μήνες.
He finally managed to catch up with his classmates.	Τελικά κατάφερε να φτάσει τους συμμαθητές του.
Man spends thousands of dollars every year on clothes.	Ο άνθρωπος ξοδεύει χιλιάδες δολάρια κάθε χρόνο για ρούχα.
Finally, add a bite of cinnamon.	Τέλος, πρόσθεσε μια μπουκιά κανέλα.
The panda is known to eat selectively.	Το panda είναι γνωστό ότι τρώει επιλεκτικά.
Your opinion is respected here.	Η γνώμη σας είναι σεβαστή εδώ.
The grilled chicken was delicious.	Το ψητό κοτόπουλο ήταν νόστιμο.
The restaurant serves traditional street food.	Το εστιατόριο σερβίρει street food παραδοσιακής ποικιλίας.
There are ten statues in the park.	Υπάρχουν δέκα αγάλματα στο πάρκο.
The pigs were fed in the barn.	Ταΐζαν τα γουρούνια στον αχυρώνα.
The horse rolled and sank to the ground.	Το άλογο κύλησε και βυθίστηκε στο έδαφος.
Protesters detonated a stink bomb.	Οι διαδηλωτές πυροδότησαν μια βρώμα βόμβα.
The environment was severely depleted.	Το περιβάλλον εξαντλήθηκε σοβαρά.
The icy tundra is a country with barren rocks.	Η παγετώδης τούνδρα είναι μια χώρα με άγονους βράχους.
The sun rose majestically at sunrise.	Ο ήλιος ανέτειλε μεγαλοπρεπώς στην ανατολή.
The class was falling asleep.	Η τάξη αποκοιμιόταν.
The ruins of the ancient city were discovered during the excavations.	Τα ερείπια της αρχαίας πόλης αποκαλύφθηκαν κατά τη διάρκεια των ανασκαφών.
Most ants are red or black.	Τα περισσότερα μυρμήγκια είναι κόκκινα ή μαύρα.
The government is investigating the feasibility of building a expressway.	Η κυβέρνηση διερευνά τη σκοπιμότητα κατασκευής ενός δρόμου ταχείας κυκλοφορίας.
A quarter of the elderly are malnourished.	Το ένα τέταρτο των ηλικιωμένων υποσιτίζεται.
They considered it a way of life.	Το θεωρούσαν τρόπο ζωής.
Maintenance work cannot solve this problem.	Οι εργασίες συντήρησης δεν μπορούν να λύσουν αυτό το πρόβλημα.
The glue collection is exposed.	Η συλλογή κόλλας έχει εκτεθεί.
The geese that flew in formation were beautiful.	Οι χήνες που πετούσαν σε σχηματισμό ήταν όμορφες.
Such structures are unlikely to collapse.	Τέτοιες δομές μάλλον δεν θα καταρρεύσουν.
He lost his job because his boss did not like him.	Έχασε τη δουλειά του γιατί δεν τον συμπαθούσε το αφεντικό του.
The sentence was issued and the jurors left the room.	Η ποινή εκδόθηκε και οι ένορκοι αποχώρησαν από την αίθουσα.
This team enjoys having a good time.	Αυτή η ομάδα απολαμβάνει να περνάει καλά.
He insisted on paying.	Επέμεινε να πληρώσει.
I'm in a band.	Είμαι σε ένα συγκρότημα.
The history of this country goes back thousands of years.	Η ιστορία αυτής της χώρας εκτείνεται χιλιάδες χρόνια πίσω.
He took a box of tissues from the closet.	Πήρε ένα κουτί με χαρτομάντιλα από το ντουλάπι.
There were ten of them in total.	Ήταν δέκα από αυτούς συνολικά.
The boss gave them a salary increase.	Το αφεντικό τους έδωσε αύξηση μισθού.
The car fell on the right.	Το αυτοκίνητο έπεσε στα δεξιά.
The horse's mouth is magnified by the heat.	Το στόμα του αλόγου μεγεθύνεται από τη θερμότητα.
The king kept his kingdom peaceful and prosperous.	Ο βασιλιάς κράτησε το βασίλειό του ειρηνικό και ευημερούν.
The iron door of the castle is sealed.	Η σιδερένια πόρτα του κάστρου έχει σφραγιστεί.
We drove straight north.	Οδηγήσαμε ευθεία βόρεια.
He entered the room.	Μπήκε στο δωμάτιο.
The child sat in his grandmother's arms.	Το παιδί κάθισε στην αγκαλιά της γιαγιάς του.
He always writes beautifully.	Πάντα γράφει όμορφα.
She interrupted him before he could speak.	Τον διέκοψε πριν προλάβει να μιλήσει.
Their family background was humble.	Το οικογενειακό τους υπόβαθρο ήταν ταπεινό.
The accident changed the course of history.	Το ατύχημα άλλαξε τον ρου της ιστορίας.
The danger was widespread and affected at least ten villages.	Ο κίνδυνος ήταν διάχυτος και έπληξε τουλάχιστον δέκα χωριά.
Tourism is vital to their economy.	Ο τουρισμός είναι ζωτικής σημασίας για την οικονομία τους.
Both sound logical.	Και τα δύο ακούγονται λογικά.
There was constant traffic on the streets.	Στους δρόμους υπήρχε συνεχής κίνηση.
A bowl of water contained frogs.	Ένα μπολ με νερό περιείχε βατράχους.
He did not know how to reach a new destination.	Δεν ήξερε πώς να φτάσει σε έναν νέο προορισμό.
They live in a dark corner of their kitchen.	Ζουν σε μια σκοτεινή γωνιά της κουζίνας τους.
The glass is made of sand!	Το γυαλί είναι φτιαγμένο από άμμο!
Go to the library to borrow local history books.	Πηγαίνετε στη βιβλιοθήκη για να δανειστείτε βιβλία για την τοπική ιστορία.
Put these flowers in a vase.	Βάλτε αυτά τα λουλούδια σε ένα βάζο.
He helped coach the boy's soccer team.	Βοήθησε να προπονήσει την ομάδα ποδοσφαίρου του αγοριού.
Buy some saffron and mix with boiling water.	Αγοράστε λίγο σαφράν και ανακατέψτε με βραστό νερό.
He brought a lawyer with him.	Έφερε μαζί του έναν δικηγόρο.
Although this job is enjoyable, it is not worth it.	Αν και αυτή η δουλειά είναι ευχάριστη, δεν αξίζει τον κόπο.
Public utilities have the capacity to generate sufficient energy.	Οι δημόσιες επιχειρήσεις κοινής ωφέλειας έχουν την ικανότητα να παράγουν επαρκή ενέργεια.
This machine is very expensive.	Αυτό το μηχάνημα είναι πολύ ακριβό.
Who are the two people in this photo?	Ποιοι είναι οι δύο άνθρωποι σε αυτή τη φωτογραφία;
There is no disagreement about my guilt.	Δεν υπάρχει διαφωνία για την ενοχή μου.
At that time, men wore wigs.	Εκείνη την περίοδο, οι άνδρες φορούσαν περούκες.
The villagers were transferred to camps.	Οι κάτοικοι του χωριού μεταφέρθηκαν σε καταυλισμούς.
He watched the room with a critical eye.	Παρακολούθησε το δωμάτιο με επικριτικό μάτι.
He is always worried about others.	Πάντα ανησυχεί για τους άλλους.
We enjoyed the taste of aged cheese.	Απολαύσαμε τη γεύση του παλαιωμένου τυριού.
Please listen carefully.	Παρακαλώ ακούστε προσεκτικά.
Be extremely careful.	Να είστε εξαιρετικά προσεκτικοί.
Sue is the best.	Η Sue είναι η καλύτερη.
This country needs efficient transport, he says.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές, λέει,
There was a large stack of books nearby.	Υπήρχε μια μεγάλη στοίβα από βιβλία κοντά.
A tropical climate is characterized by hot weather.	Ένα τροπικό κλίμα χαρακτηρίζεται από ζεστό καιρό.
The doctors tried to save him.	Οι γιατροί προσπάθησαν να τον σώσουν.
A tear rolled down his left cheek.	Ένα δάκρυ κύλησε στο αριστερό του μάγουλο.
Next week we will celebrate the silver wedding anniversary.	Την επόμενη εβδομάδα θα γιορτάσουμε την ασημένια επέτειο του γάμου.
There is a wide contrast in the design.	Υπάρχει ευρεία αντίθεση στο σχέδιο.
The water was dirty.	Το νερό ήταν βρώμικο.
There would be no buses in this part of town.	Δεν θα κυκλοφορούσαν λεωφορεία σε αυτό το μέρος της πόλης.
Cotton grows in warm climates.	Το βαμβάκι αναπτύσσεται σε θερμά κλίματα.
She cried quietly.	Έκλαψε ήσυχα.
Officials later capitulated.	Οι αξιωματούχοι συνθηκολόγησαν αργότερα.
He likes working out.	Του αρέσει να δουλεύει έξω.
He was playing with his children.	Έπαιζε με τα παιδιά του.
An arrest warrant was issued last week.	Την περασμένη εβδομάδα εκδόθηκε ένταλμα σύλληψης.
Her son is six years old.	Ο γιος της είναι έξι ετών.
This material is often used in the manufacture of electronics.	Αυτό το υλικό χρησιμοποιείται συχνά στην κατασκευή ηλεκτρονικών ειδών.
There is a river and a forest nearby.	Υπάρχει ένα ποτάμι και ένα δάσος κοντά.
The shopkeeper was willing to sell his wares.	Ο καταστηματάρχης ήταν πρόθυμος να πουλήσει τα εμπορεύματά του.
Nine people were released early.	Εννέα άτομα αφέθηκαν ελεύθερα πρόωρα.
Money spent is money spent.	Τα ξοδευμένα χρήματα είναι χρήματα που ξοδεύονται.
Not everyone lives or works near the village.	Δεν ζουν ή εργάζονται όλοι κοντά στο χωριό.
The flea bit the pet dog.	Ο ψύλλος δάγκωσε το κατοικίδιο σκύλο.
They fought in vain to stay alive.	Πάλεψαν μάταια να μείνουν στη ζωή.
Be sure to leave in five minutes.	Φροντίστε να φύγετε σε πέντε λεπτά.
The inn has a restaurant serving food throughout the day.	Το πανδοχείο διαθέτει εστιατόριο που σερβίρει φαγητό όλη την ημέρα.
Liquid soap is used for washing clothes.	Το υγρό σαπούνι χρησιμοποιείται για το πλύσιμο των ρούχων.
They loved each other deeply.	Αγαπούσαν ο ένας τον άλλον βαθιά.
The farmer added a dose of fertilizer.	Ο αγρότης πρόσθεσε μια δόση λιπάσματος.
This national landmark has been restored.	Αυτό το εθνικό ορόσημο έχει αποκατασταθεί.
The mix was a breeze.	Η μίξη ήταν ένα αεράκι.
According to information, he had a large fortune.	Σύμφωνα με πληροφορίες διέθετε μεγάλη περιουσία.
The drivers just sat behind the wheel.	Οι οδηγοί απλώς κάθισαν πίσω από το τιμόνι.
They pay very high income tax.	Πληρώνουν πολύ μεγάλο φόρο εισοδήματος.
There are hundreds of deaths from this disease every year.	Υπάρχουν εκατοντάδες θάνατοι από αυτή την ασθένεια κάθε χρόνο.
It 's blowing today.	Σήμερα φυσάει.
The man left quietly.	Ο άντρας έφυγε ήσυχα.
Three black dots are clearly visible.	Τρεις μαύρες κουκκίδες διακρίνονται καθαρά.
A variety of facts are easily found on the internet.	Μια πληθώρα γεγονότων βρίσκονται εύκολα στο διαδίκτυο.
At this point, the debate was interrupted.	Στο σημείο αυτό, η συζήτηση διεκόπη.
The city's economy relies heavily on agriculture.	Η οικονομία της πόλης στηρίζεται σε μεγάλο βαθμό από τη γεωργία.
She looked at him coldly.	Τον κοίταξε ψυχρά.
This sword was forged by a master blacksmith.	Αυτό το ξίφος σφυρηλατήθηκε από έναν μαέστρο σιδηρουργό.
The grass was green and beautiful.	Το γρασίδι ήταν πράσινο και όμορφο.
Another day, another hour, another minute.	Άλλη μέρα, άλλη ώρα, άλλο ένα λεπτό.
An old woman started talking to him.	Μια ηλικιωμένη γυναίκα άρχισε να του μιλάει.
The second clash took place yesterday.	Η δεύτερη σύγκρουση σημειώθηκε χθες.
She wants to continue her career.	Θέλει να συνεχίσει την καριέρα της.
The lion crawls secretly into the jungle.	Το λιοντάρι σέρνεται κρυφά μέσα στη ζούγκλα.
Her final decision shocked the family.	Η τελική της απόφαση σόκαρε την οικογένεια.
Every morning he passed by on his motorcycle.	Κάθε πρωί περνούσε με τη μοτοσικλέτα του.
Check payments are always welcome.	Οι πληρωμές με επιταγή είναι πάντα ευπρόσδεκτες.
The scientific part of the discovery was much easier.	Το επιστημονικό μέρος της ανακάλυψης ήταν πολύ πιο εύκολο.
The loneliness was so complete.	Η μοναξιά ήταν τόσο πλήρης.
You need to make other preparations.	Πρέπει να κάνετε άλλες προετοιμασίες.
The elephant lifted its trunk carefully to smell the wind.	Ο ελέφαντας σήκωσε τον κορμό του προσεκτικά για να μυρίσει τον άνεμο.
The road is a dead end.	Ο δρόμος είναι αδιέξοδο.
First, you need to separate the yolks and egg whites.	Αρχικά, πρέπει να χωρίσετε τους κρόκους και τα ασπράδια.
How do couples decide to have children?	Πώς αποφασίζουν τα ζευγάρια να κάνουν παιδιά;
My cat growled happily, curled up on the pillow.	Η γάτα μου γουργούρισε χαρούμενη, κουλουριασμένη στο μαξιλάρι.
If you try to promote, you can wait	Εάν προσπαθήσετε να προωθήσετε, μπορείτε να περιμένετε
It only took him a moment to decide.	Το μόνο που του πήρε ήταν μια στιγμή για να αποφασίσει.
Violent storms are common.	Οι βίαιες καταιγίδες είναι συχνές.
Vegetable juices contain important vitamins and minerals.	Οι χυμοί λαχανικών περιέχουν σημαντικές βιταμίνες και μέταλλα.
An evil poison can kill you.	Ένα κακό δηλητήριο μπορεί να σε σκοτώσει.
She tossed her blond hair on her shoulders.	Πέταξε τα ξανθά μαλλιά της στους ώμους της.
Although it was a hot day, the air was cold.	Αν και ήταν μια ζεστή μέρα, ο αέρας ήταν κρύος.
Protect his empire conquered by invasion.	Προστάτεψε την αυτοκρατορία του που κατακτήθηκε από την εισβολή.
He was the perfect master.	Ήταν ο τέλειος κύριος.
At first I was reluctant to reveal my embarrassing secret.	Αρχικά ήμουν διστακτικός να αποκαλύψω το ντροπιαστικό μυστικό μου.
Plants need sun and water to grow.	Τα φυτά χρειάζονται ήλιο και νερό για να αναπτυχθούν.
Try not to burn vegetables.	Προσπαθήστε να μην κάψετε τα λαχανικά.
A tornado destroyed the school.	Ανεμοστρόβιλος κατέστρεψε το σχολείο.
The prince was bald.	Ο πρίγκιπας ήταν ξεροκέφαλος.
The designer tried hard to incorporate indigenous ideas.	Ο σχεδιαστής προσπάθησε σκληρά να ενσωματώσει ιθαγενείς ιδέες.
The poor old woman was confused.	Η φτωχή ηλικιωμένη γυναίκα ήταν μπερδεμένη.
Do you live in the city or in the countryside?	Ζείτε στην πόλη ή στην εξοχή;
He is not a member of the club.	Δεν είναι μέλος του συλλόγου.
He gave a polite nod.	Έδωσε ένα ευγενικό νεύμα.
Drought threatens the future of the region.	Η ξηρασία απειλεί το μέλλον της περιοχής.
She walked over to him with a huge smile.	Πήγε προς το μέρος του με ένα τεράστιο χαμόγελο.
The leaves were small and pale in color.	Τα φύλλα ήταν μικρά και χλωμό χρώμα.
This farm has seen better days.	Αυτή η φάρμα έχει δει καλύτερες μέρες.
Cleaning up the game was a chore.	Το καθάρισμα του παιχνιδιού ήταν μια αγγαρεία.
There was little he could do to stop it.	Δεν μπορούσε να κάνει λίγα για να σταματήσει να τον προσβάλλει.
She seemed worried.	Φαινόταν ανήσυχη.
You need to exercise regularly if you want to avoid the disease.	Θα πρέπει να ασκείστε τακτικά εάν θέλετε να αποφύγετε την ασθένεια.
The bird was studied by scientists.	Το πουλί μελετήθηκε από επιστήμονες.
Politicians have vowed to fight corruption.	Οι πολιτικοί ορκίστηκαν να καταπολεμήσουν τη διαφθορά.
The farmer has created an orchard.	Ο αγρότης έχει δημιουργήσει ένα περιβόλι.
A debate has broken out on the subject.	Έχει ξεσπάσει συζήτηση για το θέμα.
This hiking trail is popular with hikers.	Αυτό το μονοπάτι πεζοπορίας είναι δημοφιλές στους εκδρομείς.
None of the horses escaped.	Κανένα από τα άλογα δεν γλίτωσε.
They discovered the plane to fly around the world.	Ανακάλυψαν το αεροπλάνο για να πετάξει σε όλο τον κόσμο.
A light fog crept across the surface of the lake.	Μια ελαφριά ομίχλη σκαρφίστηκε την επιφάνεια της λίμνης.
Humanity has survived through communication.	Η ανθρωπότητα έχει επιβιώσει μέσω της επικοινωνίας.
I have to write a letter tonight.	Πρέπει να γράψω ένα γράμμα απόψε.
During this period of human history, humans have reached great heights.	Κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου της ανθρώπινης ιστορίας, οι άνθρωποι πέτυχαν μεγάλα ύψη.
The fish swims in a dark pool.	Το ψάρι κολυμπά σε μια σκοτεινή πισίνα.
He threw them away.	Τα πέταξε.
New Year's resolutions often fail to be enforced.	Οι αποφάσεις της Πρωτοχρονιάς συχνά αποτυγχάνουν να τηρηθούν.
He frowned in front of my impatience.	Συνοφρυώθηκε μπροστά στην ανυπομονησία μου.
He chose a career that suited him.	Επέλεξε μια καριέρα που του ταίριαζε.
I will help you cook.	Θα σε βοηθήσω να μαγειρέψεις.
The journey takes eight hours.	Το ταξίδι διαρκεί οκτώ ώρες.
Rivers are an important natural resource.	Τα ποτάμια αποτελούν σημαντικό φυσικό πόρο.
The first step is to freeze the potatoes.	Το πρώτο βήμα είναι να παγώσετε τις πατάτες.
It showed that the animal's habitat was in danger.	Έδειξε ότι ο βιότοπος του ζώου βρισκόταν σε κίνδυνο.
Can you lend me some money?	Μπορείς να μου δανείσεις μερικά χρήματα?
You may be considering a donation of some kind.	Ίσως σκεφτείτε μια δωρεά κάποιου είδους.
Being independent costs a lot.	Το να είσαι ανεξάρτητος κοστίζει πολύ.
They dug a coal pit.	Άνοιξαν λάκκο με άνθρακα.
I played in the park with my friend.	Έπαιξα στο πάρκο με τον φίλο μου.
The ship was floating silently, waiting for the storm to pass.	Το πλοίο επέπλεε σιωπηλά, περιμένοντας να περάσει η καταιγίδα.
A small group of people sat under the tree.	Μια μικρή ομάδα ανθρώπων κάθισε κάτω από το δέντρο.
Acid rain eats sandstone.	Η όξινη βροχή τρώει τον ψαμμίτη.
People have fought for land.	Οι άνθρωποι έχουν πολεμήσει για την κατοχή γης.
A flood of questions began to erupt.	Μια πλημμύρα ερωτήσεων άρχισε να φουντώνει.
Iron ore is in abundance.	Το σιδηρομετάλλευμα βρίσκεται σε αφθονία.
Small houses line up on both sides of the road.	Μικρά σπίτια ευθυγραμμίζονται και στις δύο πλευρές του δρόμου.
Each page was smudged.	Κάθε σελίδα ήταν καλυμμένη με μουντζούρες.
Iron is a component of most metal alloys.	Ο σίδηρος είναι συστατικό των περισσότερων μεταλλικών κραμάτων.
He was holding a shovel, apparently intending to dig a hole.	Κρατούσε ένα φτυάρι, προφανώς σκόπευε να σκάψει μια τρύπα.
Rivers flow into the sea.	Ποτάμια ρέουν στη θάλασσα.
Navy divers remain at the spot.	Στο σημείο παραμένουν δύτες του Πολεμικού Ναυτικού.
A beautiful woman rarely takes the initiative.	Μια όμορφη γυναίκα σπάνια παίρνει την πρωτοβουλία.
Water becomes ice when it freezes.	Το νερό γίνεται πάγος όταν παγώσει.
His political opponents often accused him of dishonesty.	Οι πολιτικοί του αντίπαλοι τον κατηγορούσαν συχνά για ανεντιμότητα.
Have you seen her recently?	Την είδατε πρόσφατα;
Many no longer believe in ghosts.	Δεν πιστεύουν πολλοί πια στα φαντάσματα.
The barber shouted his wife's name.	Ο κουρέας φώναξε το όνομα της γυναίκας του.
Enter the arena!	Μπείτε στην αρένα!
She reached into her pocket and pulled out a tissue.	Άπλωσε το χέρι στην τσέπη της και έβγαλε ένα χαρτομάντιλο.
We had to lose the game.	Έπρεπε να χάσουμε το παιχνίδι.
Half a mile of the highway sank.	Μισό μίλι του αυτοκινητόδρομου βυθίστηκε.
Birds are entities in themselves.	Τα πουλιά είναι οντότητες από μόνα τους.
The master turns off the light.	Ο πλοίαρχος σβήνει το φως.
The whole house began to tremble.	Όλο το σπίτι άρχισε να τρέμει.
A young girl ran away with another man's child.	Ένα νεαρό κορίτσι έφυγε τρέχοντας με το παιδί ενός άλλου άνδρα.
The tribes live next to a desert.	Οι φυλές ζουν δίπλα σε μια έρημο.
Open the refrigerator.	Ανοίξτε το ψυγείο.
Journalists criticized the head of state for her rich lifestyle.	Οι δημοσιογράφοι επέκριναν τον αρχηγό του κράτους για τον πλούσιο τρόπο ζωής της.
Please be patient.	Παρακαλώ να είστε υπομονετικοί.
She was ready for her answer.	Ήταν έτοιμη για την απάντησή της.
The cause was attributed to an earthquake.	Η αιτία αποδόθηκε σε σεισμό.
The country now has a democratically elected leader.	Τώρα η χώρα έχει έναν δημοκρατικά εκλεγμένο ηγέτη.
I can not really tell you the rules.	Δεν μπορώ πραγματικά να σας πω τους κανόνες.
Seventeen people lost their lives when the building collapsed.	Δεκαεπτά άνθρωποι έχασαν τη ζωή τους όταν το κτίριο κατέρρευσε.
The cat sat on the bench and licked its fur.	Η γάτα κάθισε στο παγκάκι και έγλειψε τη γούνα της.
The dress is only suitable for festivals.	Το φόρεμα είναι κατάλληλο μόνο για φεστιβάλ.
The sun illuminates the tops of the trees that border the park.	Ο ήλιος φωτίζει τις κορυφές των δέντρων που συνορεύουν με το πάρκο.
Some ruins are already visible.	Μερικά ερείπια είναι ήδη ορατά.
The state is the most densely populated.	Το κράτος είναι το πιο πυκνοκατοικημένο.
Someone started playing jazz music.	Κάποιος άρχισε να παίζει τζαζ μουσική.
The anvil was heavy.	Το αμόνι ήταν βαρύ.
The lights began to shine.	Τα φώτα άρχισαν να φωτίζουν.
Poor people remain poor.	Οι φτωχοί άνθρωποι παραμένουν φτωχοί.
The visitors looked around the village.	Οι επισκέπτες κοίταξαν γύρω από το χωριό.
We must learn to live together.	Πρέπει να μάθουμε να ζούμε μαζί.
The intestines as well as the kidneys contain blood.	Τα έντερα καθώς και τα νεφρά περιέχουν αίμα.
Some birds live in colonies.	Μερικά πουλιά ζουν σε αποικίες.
A large freshwater lake was nearby.	Μια μεγάλη λίμνη γλυκού νερού ήταν κοντά.
But as we descended, we began to feel the danger.	Όμως, καθώς κατεβαίναμε, αρχίσαμε να αισθανόμαστε τον κίνδυνο.
The party gathered a large crowd.	Το πάρτι συγκέντρωσε μεγάλο πλήθος.
Her sweater is made of wool.	Το πουλόβερ της είναι από μαλλί.
The dress made her look elegant.	Το φόρεμα την έκανε να δείχνει κομψή.
He jumped to his feet.	Πήδηξε όρθιος.
The boss is very strict.	Το αφεντικό είναι πολύ αυστηρό.
We sat together, hugged tightly.	Καθίσαμε μαζί, σφιχτά αγκαλιασμένοι.
She let out a little sigh.	Εκείνη έβγαλε λίγο αναστεναγμό.
The abandoned area was filled with rubbish.	Ο εγκαταλελειμμένος χώρος γέμισε σκουπίδια.
Identify the wrong link.	Προσδιορίστε τον εσφαλμένο σύνδεσμο.
The vision is high, but my budget is not.	Το όραμα είναι υψηλό, αλλά ο προϋπολογισμός μου όχι.
We have a lot of history behind us.	Έχουμε πολλή ιστορία πίσω μας.
The boss asked for volunteers.	Το αφεντικό ζήτησε εθελοντές.
Some parts of this continent are particularly fertile.	Ορισμένα μέρη αυτής της ηπείρου είναι ιδιαίτερα γόνιμα.
It was still dark and we would wake up again soon.	Ήταν ακόμα σκοτάδι και σύντομα θα ξυπνήσουμε ξανά.
These prices are still very attractive.	Αυτές οι τιμές εξακολουθούν να είναι πολύ ελκυστικές.
The guns roared like thunder.	Τα όπλα βρυχήθηκαν σαν βροντή.
Before closing the four, he had drawn a crowd.	Πριν κλείσει τα τέσσερα, είχε τραβήξει πλήθος.
Shopping will start soon.	Οι αγορές θα ξεκινήσουν σύντομα.
Objective information must be handled with care.	Οι αντικειμενικές πληροφορίες πρέπει να αντιμετωπίζονται με προσοχή.
She held her breath and dived into the river.	Κράτησε την ανάσα της και βούτηξε στο ποτάμι.
The old poet rarely goes out these days.	Ο ηλικιωμένος ποιητής σπάνια βγαίνει έξω αυτές τις μέρες.
Once a holiday refuge, now a sacred place.	Κάποτε ένα καταφύγιο διακοπών, τώρα ένας ιερός χώρος.
Found holding a copy of the book.	Βρέθηκε κρατώντας ένα αντίγραφο του βιβλίου.
His actions shocked the world.	Οι πράξεις του συγκλόνισαν τον κόσμο.
To the west are fruitful mountains.	Στα δυτικά βρίσκονται καρποφόρα βουνά.
For emphasis, he slapped his fist on the desk.	Για έμφαση, χτύπησε τη γροθιά του στο γραφείο.
Forests are disappearing fast.	Τα δάση εξαφανίζονται γρήγορα.
Walking on the tour route, they drank plenty of Coca-Cola.	Περπατώντας στη διαδρομή της περιοδείας, ήπιαν άφθονη κόκα κόλα.
She decided to start her new life here.	Αποφάσισε να ξεκινήσει τη νέα της ζωή εδώ.
The pearl necklace has been in my family for years.	Το μαργαριταρένιο κολιέ είναι στην οικογένειά μου εδώ και χρόνια.
Her future looked bleak.	Το μέλλον της φαινόταν ζοφερό.
The condition of the bird is awful.	Η κατάσταση του πουλιού είναι απαίσια.
Some people see these messages as an inspirational example.	Μερικοί άνθρωποι βλέπουν αυτά τα μηνύματα ως εμπνευσμένο παράδειγμα.
The performances were highly admired.	Οι παραστάσεις έτυχαν μεγάλου θαυμασμού.
You will not be able to identify the old house.	Δεν θα μπορείτε να αναγνωρίσετε το παλιό σπίτι.
Go carefully.	Πήγαινε προσεκτικά.
The bomber struck shortly after noon in front of a police station.	Η βόμβα εξερράγη και το κτίριο τσαλακώθηκε.
This area has a long history of sport fishing.	Αυτή η περιοχή έχει μακρά ιστορία αθλητικού ψαρέματος.
The art of the piper has been passed down through the generations.	Η τέχνη του αυλητή μεταδόθηκε μεταξύ των γενεών.
Take this medicine twice a day.	Πάρτε αυτό το φάρμακο δύο φορές την ημέρα.
The door is closed.	Η πόρτα είναι κλειστή.
Cars are crowded on the streets day by day.	Τα αυτοκίνητα συνωστίζονται στους δρόμους μέρα με τη μέρα.
Irrigation canals need to be repaired.	Τα κανάλια άρδευσης πρέπει να επισκευαστούν.
Water is used by almost every organism on earth.	Το νερό χρησιμοποιείται από σχεδόν κάθε οργανισμό στη γη.
It had been two weeks since he had received the letter.	Είχαν περάσει δύο εβδομάδες από τότε που έλαβε το γράμμα.
Never give up, he said.	Μην τα παρατάς ποτέ, είπε.
You do not need to do anything.	Δεν χρειάζεται να κάνετε τίποτα.
First, you will need to peel the aubergines.	Αρχικά, θα χρειαστεί να ξεφλουδίσετε τις μελιτζάνες.
Away from home, my father paves my way.	Μακριά από το σπίτι, ο πατέρας μου ανοίγει το δρόμο μου.
Turn them carefully.	Γυρίστε τα προσεκτικά.
Many actors have become successful directors.	Πολλοί ηθοποιοί έχουν γίνει επιτυχημένοι σκηνοθέτες.
The eyes of all the men were fixed on her.	Τα μάτια όλων των ανδρών ήταν καρφωμένα πάνω της.
The cat sniffed nervously and ran away.	Η γάτα μύρισε νευρικά και έφυγε τρέχοντας.
In the late afternoon silence, everything was still.	Στην αργά το απόγευμα σιωπή, όλα ήταν ακίνητα.
Whose idea was it to go to that boring party?	Ποιανού ήταν η ιδέα να πάω σε εκείνο το βαρετό πάρτι;
He proved that his adjectives were incorrect.	Απέδειξε ότι τα επίθετά του ήταν ανακριβή.
The arrests will be made within the next six weeks.	Οι συλλήψεις θα πραγματοποιηθούν εντός των επόμενων έξι εβδομάδων.
The verb arrived is incomprehensible.	Το ρήμα έφτασε είναι απαρέμφατο.
He knitted two squares a day for a year.	Έπλεκε δύο τετράγωνα την ημέρα για ένα χρόνο.
After the train left, he left.	Αφού έφυγε το τρένο, έφυγε.
The first manned moon flight was broadcast in space.	Η πρώτη πτήση με επανδρωμένο φεγγάρι μεταδόθηκε στο διάστημα.
Entry to the conference was not allowed.	Δεν επιτρεπόταν η είσοδος στο συνέδριο.
Unable to find excuses, he left in a hurry.	Μη μπορώντας να βρει δικαιολογίες, έφυγε βιαστικά.
After the meeting, he handed over his business card to his colleagues.	Μετά τη συνάντηση, παρέδωσε στους συναδέλφους του την επαγγελματική του κάρτα.
The coach marked her for her performance.	Ο προπονητής την σημάδεψε για την απόδοσή της.
The servants surrounded the old woman.	Οι υπηρέτες περικύκλωσαν τη γριά.
The bicycle was his only means of transportation.	Το ποδήλατο ήταν το μοναδικό του μεταφορικό μέσο.
Thousands of protesters marched on the site.	Χιλιάδες διαδηλωτές είχαν πραγματοποιήσει πορεία διαμαρτυρίας.
Victims of the disease and the epidemic have died.	Θύματα της νόσου και της επιδημίας έχουν πεθάνει.
Once upon a time there was a canal here.	Κάποτε υπήρχε εδώ ένα κανάλι.
Polish the brass bowl until it shines.	Γυάλισε το μπρούτζινο μπολ μέχρι να λάμψει.
The soldiers engaged in a fierce battle.	Οι στρατιώτες επιδόθηκαν σε σκληρή μάχη.
The speaker's voice was loud.	Η φωνή του ομιλητή ήταν δυνατή.
Use the hook to catch the fish.	Χρησιμοποιήστε το αγκίστρι για να πιάσετε το ψάρι.
He is here to chair the meeting.	Είναι εδώ για να διευθύνει τη συνεδρίαση.
These changes affect our ability to understand the planet.	Αυτές οι αλλαγές επηρεάζουν την ικανότητά μας να κατανοούμε τον πλανήτη.
The strangest sound was heard from the back of the cave.	Ο πιο περίεργος ήχος ακούστηκε από το πίσω μέρος της σπηλιάς.
However, people are still not completely satisfied.	Ωστόσο, ο κόσμος δεν είναι ακόμη πλήρως ικανοποιημένος.
Near the edge of the cliff, the bird flew away.	Κοντά στην άκρη του γκρεμού, το πουλί πέταξε μακριά.
What an incredible animal.	Τι απίστευτο ζώο.
So if you want, let the poem begin.	Αν θέλεις λοιπόν, άσε το ποίημα να αρχίσει.
The boat took almost two weeks to sail.	Το σκάφος χρειάστηκε σχεδόν δύο εβδομάδες για να πλεύσει.
His reputation as a scholar is highly respected.	Η φήμη του ως λόγιου είναι ιδιαίτερα σεβαστή.
He struggled to say something coherent.	Πάλεψε να πει κάτι συνεκτικό.
Hundreds more people are being fired.	Πολλές εκατοντάδες ακόμη άνθρωποι απολύονται.
I will help you, though, if you help me.	Θα σε βοηθήσω, όμως, αν με βοηθήσεις.
Your family traditions are a source of strength.	Οι παραδόσεις της οικογένειάς σας είναι πηγή δύναμης.
Shots were fired throughout the night.	Πυροβολισμοί ξέσπασαν όλη τη νύχτα.
The minister is organizing a charity event this month.	Ο υπουργός διοργανώνει φιλανθρωπική εκδήλωση αυτόν τον μήνα.
The sleek design also incorporates intricate curves.	Ο κομψός σχεδιασμός ενσωματώνει επίσης πολύπλοκες καμπύλες.
He drank coffee with cream and sugar.	Ήπιε καφέ με κρέμα και ζάχαρη.
The inequalities remain huge.	Οι ανισότητες παραμένουν τεράστιες.
The local library is poorly maintained.	Η τοπική βιβλιοθήκη είναι κακώς συντηρημένη.
The delivery man was surprised that someone visited him.	Ο ντελιβεράς εξεπλάγη που κάποιος τον επισκέφτηκε.
The cat's stomach was swollen from food.	Το στομάχι της γάτας ήταν πρησμένο από το φαγητό.
The old lady shared her mangoes with the others.	Η ηλικιωμένη κυρία μοίρασε τα μάνγκο της με τα άλλα.
The only option left was the production of renewable energy.	Η μόνη επιλογή που έμενε ήταν η παραγωγή ανανεώσιμης ενέργειας.
I do not know which recipe to try.	Δεν ξέρω ποια συνταγή να δοκιμάσω.
Disappeared in the fog.	Εξαφανίστηκε στην ομίχλη.
Most roads are not paved, some are muddy.	Οι περισσότεροι δρόμοι δεν είναι ασφαλτοστρωμένοι, κάποιοι λασπωμένοι.
I usually drink a lot of coffee.	Συνήθως πίνω πολύ καφέ.
Electricity is a key component of many technological systems.	Η ηλεκτρική ενέργεια είναι βασικό συστατικό πολλών τεχνολογικών συστημάτων.
Another three hours passed.	Πέρασαν άλλες τρεις ώρες.
Recent reports indicate that crime rates are rising.	Πρόσφατες αναφορές δείχνουν ότι τα ποσοστά εγκληματικότητας αυξάνονται.
The thief escaped by helicopter.	Ο κλέφτης διέφυγε με ελικόπτερο.
The danger was very real.	Ο κίνδυνος ήταν πολύ πραγματικός.
This festival, my first, is really a celebration.	Αυτό το φεστιβάλ, το πρώτο μου, είναι πραγματικά μια γιορτή.
He accused them of infidelity.	Τους κατηγόρησε για απιστία.
The eye of the historian is sharp.	Το μάτι του ιστορικού είναι κοφτερό.
There have been two world wars in this century.	Αυτόν τον αιώνα έγιναν δύο παγκόσμιοι πόλεμοι.
What is not desirable will be destroyed.	Ό,τι δεν είναι επιθυμητό, ​​θα καταστραφεί.
We went there by bus.	Πήγαμε εκεί με το λεωφορείο.
The protagonist was ignored.	Ο πρωταγωνιστής αγνοήθηκε.
This city is known for its art galleries.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τις γκαλερί τέχνης της.
Employees finally got a pay rise last year.	Οι εργαζόμενοι πήραν τελικά αύξηση μισθού πέρυσι.
Immerse the bird in boiling water.	Βυθίστε το πουλί σε βραστό νερό.
Before coming to this country, he was a teacher.	Πριν έρθει σε αυτή τη χώρα, ήταν δάσκαλος.
The body of an elephant is red.	Ο κορμός ενός ελέφαντα είναι κόκκινος.
These organized crime gangs control the whole trade here.	Αυτές οι οργανωμένες εγκληματικές συμμορίες ελέγχουν όλο το εμπόριο εδώ.
Cacti have adapted to living in dry environments.	Οι κάκτοι έχουν προσαρμοστεί να ζουν σε ξηρά περιβάλλοντα.
Evidence shows that global warming is real.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη είναι πραγματική.
An era of great political unrest.	Μια εποχή μεγάλων πολιτικών αναταράξεων.
The second stage of fermentation is malolactic fermentation.	Το δεύτερο στάδιο της ζύμωσης είναι η μηλογαλακτική ζύμωση.
Many large companies are located in this city.	Πολλές μεγάλες εταιρείες βρίσκονται σε αυτή την πόλη.
The dazzling display of ancient objects took place.	Πραγματοποιήθηκε η εκθαμβωτική επίδειξη αρχαίων αντικειμένων.
A useful machine requires regular maintenance.	Ένα χρήσιμο μηχάνημα απαιτεί τακτική συντήρηση.
He was wearing a red coat.	Φορούσε ένα κόκκινο παλτό.
My mother found a cat at the local animal shelter.	Η μητέρα μου βρήκε μια γάτα στο τοπικό καταφύγιο ζώων.
The mountains behind are snowy.	Τα βουνά πίσω είναι χιονισμένα.
The pound has depreciated against the dollar.	Η λίρα έχει υποτιμηθεί έναντι του δολαρίου.
We are friends, but we are very different.	Είμαστε φίλοι, αλλά είμαστε πολύ διαφορετικοί.
The floor was hard and uneven when walking.	Το πάτωμα ήταν σκληρό και ανώμαλο στο περπάτημα.
Take out the fragment.	Βγάλτε το θραύσμα.
Passengers complained of delays.	Οι επιβάτες παραπονέθηκαν για καθυστερήσεις.
This paddle was shorter than the other.	Αυτό το κουπί ήταν πιο κοντό από το άλλο.
A handful of petals scattered the note.	Μια χούφτα πέταλα σκόρπισαν το σημείωμα.
Cut your flesh from the bones.	Κόψτε τη σάρκα σας από τα κόκαλα.
Ellen cleared her throat.	Η Έλεν καθάρισε το λαιμό της.
The village had a butcher, a baker and a candlestick.	Το χωριό είχε κρεοπωλείο, φούρναρη και κηροπήγιο.
Running, he approached and stumbled.	Τρέχοντας, πλησίασε και σκόνταψε.
How many species of mammals are there?	Πόσα είδη θηλαστικών υπάρχουν;
The higher we climbed, the steeper the ground became.	Όσο ψηλότερα ανεβαίναμε, τόσο πιο απότομο γινόταν το έδαφος.
The boss frowned as she tore up her appointment booklet.	Η προϊσταμένη συνοφρυώθηκε καθώς έσκιζε το βιβλιάριο των ραντεβού της.
The study tried to measure grief.	Η μελέτη προσπάθησε να μετρήσει τη θλίψη.
The raw fish had remained unchanged.	Το ωμό ψάρι είχε παραμείνει αναλλοίωτο.
I suggest we try another approach.	Προτείνω να δοκιμάσουμε μια άλλη προσέγγιση.
The ancestors lived here many thousands of years ago.	Οι πρόγονοι έζησαν εδώ πολλές χιλιάδες χρόνια πριν.
A young man came to visit the lonely widow.	Ένας νεαρός άνδρας ήρθε να επισκεφθεί τη μοναχική χήρα.
Textbooks should be kept in a neat, tidy manner.	Τα σχολικά βιβλία πρέπει να φυλάσσονται με τακτοποιημένο, τακτοποιημένο τρόπο.
The package was unusually heavy.	Το πακέτο ήταν ασυνήθιστα βαρύ.
The workers told him to go and find work elsewhere.	Οι εργάτες του είπαν να πάει να βρει δουλειά αλλού.
Tour operators offer excursions to this location.	Οι τουριστικοί πράκτορες προσφέρουν εκδρομές σε αυτή την τοποθεσία.
The stone walls created defensive spaces.	Οι πέτρινοι τοίχοι δημιουργούσαν αμυντικούς χώρους.
Cut the core.	Κόψτε τον πυρήνα.
A certain amount of dirt clings to this place.	Μια ορισμένη ακαθαρσία προσκολλάται σε αυτό το μέρος.
It practically went up in the waiting list.	Πρακτικά ανέβηκε στη λίστα αναμονής.
He stressed the importance of physical exercise.	Τόνισε τη σημασία της σωματικής άσκησης.
Next, you will need to put the eggs in a saucepan.	Στη συνέχεια, θα χρειαστεί να βάλετε τα αυγά σε μια κατσαρόλα.
The girl came second.	Το κορίτσι ήρθε δεύτερο.
They continued to travel upstream by boat.	Συνέχισαν να ταξιδεύουν με βάρκα ανάντη.
The dudes wanted to keep the foreign tourists out.	Οι μάγκες ήθελαν να κρατήσουν έξω τους ξένους τουρίστες.
His official face suddenly lit up.	Το επίσημο πρόσωπό του ξαφνικά φωτίστηκε.
Most students have a school backpack.	Οι περισσότεροι μαθητές έχουν σχολικό σακίδιο.
Outside the rain was falling steadily.	Έξω η βροχή έπεφτε σταθερά.
You will need twenty sheets of paper.	Θα χρειαστείτε είκοσι φύλλα χαρτιού.
The gulls circled lazily from above.	Οι γλάροι έκαναν κύκλους νωχελικά από πάνω.
Three hits and you're out!	Τρεις χτυπήματα και είστε έξω!
The caretaker sent me.	Ο επιστάτης με έστειλε.
The powder is ground into a powder.	Η σκόνη αλέθεται σε σκόνη.
The population of the species was greatly reduced by hunting.	Ο πληθυσμός του είδους μειώθηκε πολύ από το κυνήγι.
The government promised to help the homeless.	Η κυβέρνηση υποσχέθηκε να βοηθήσει τους άστεγους.
The countdown begins!	Η αντίστροφη μέτρηση ξεκινά!
The wind broke and the rain stopped.	Ο αέρας χαλάωσε και η βροχή σταμάτησε.
Add four cups of milk.	Προσθέστε τέσσερα φλιτζάνια γάλα.
The centipede crawled along the ground.	Η σαρανταποδαρούσα σύρθηκε κατά μήκος του εδάφους.
The key is to reduce accidents.	Το κλειδί είναι η μείωση των ατυχημάτων.
The crystal was hidden inside a pear.	Το κρύσταλλο ήταν κρυμμένο μέσα σε μια αχλαδιά.
Every action has its consequences.	Κάθε πράξη έχει τις συνέπειές της.
He started writing.	Άρχισε να γράφει.
Smoking is prohibited in public buildings.	Το κάπνισμα απαγορεύεται σε δημόσια κτίρια.
It is not true that women engineers have lower costs.	Δεν είναι αλήθεια ότι οι γυναίκες μηχανικοί έχουν λιγότερα έξοδα.
This sentence is not grammatical	Αυτή η πρόταση δεν είναι γραμματική
One of the most unusual decorations was a plush bird.	Ένα από τα πιο ασυνήθιστα διακοσμητικά ήταν ένα λούτρινο πουλί.
You need to tune your ears to listen to music.	Πρέπει να συντονίσετε τα αυτιά σας για να ακούσετε τη μουσική.
If you add starch, your cake will be lighter.	Αν προσθέσετε άμυλο, το κέικ σας θα είναι πιο ελαφρύ.
Scientists will investigate the source of the gas.	Οι επιστήμονες θα ερευνήσουν την πηγή του αερίου.
A sharp pain passed to the side of her chest.	Ένας οξύς πόνος πέρασε στο πλάι του στήθους της.
He took the road to the shore.	Πήρε το δρόμο για την ακτή.
The Dominican Republic is	Η Δομινικανή Δημοκρατία είναι
Police began searching the surrounding area.	Οι αστυνομικοί άρχισαν να ερευνούν τη γύρω περιοχή.
The teacher gave a lecture to the students.	Ο καθηγητής έδωσε διάλεξη στους μαθητές.
They believed in democracy.	Πιστώθηκαν στους εαυτούς τους τη δημοκρατία.
A sudden gust of wind shook the building.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου ταρακούνησε το κτίριο.
The clinic treats many people.	Η κλινική περιθάλπει πολλά άτομα.
So rice is always eaten with sticks, according to tradition.	Το ρύζι λοιπόν τρώγεται πάντα με ξυλάκια, σύμφωνα με την παράδοση.
Once upon a time, there was an extensive forest here.	Κάποτε, υπήρχε ένα εκτεταμένο δάσος εδώ.
The child downloaded the meat hungry.	Το παιδί κατέβασε το κρέας πεινασμένο.
They crossed the point without returning.	Πέρασαν το σημείο χωρίς επιστροφή.
He heard footsteps behind her.	Άκουσε βήματα πίσω της.
Alcohol is the most harmful substance.	Το αλκοόλ είναι η πιο επιβλαβής ουσία.
This city is famous for its wonderful architecture.	Αυτή η πόλη φημίζεται για την υπέροχη αρχιτεκτονική της.
However, there seemed to be no cause for concern.	Ωστόσο, δεν φαινόταν να υπάρχει λόγος ανησυχίας.
Monkeys like to swing on the branches.	Στους πιθήκους αρέσει να αιωρούνται στα κλαδιά.
A colossal woman with a sour face arrived.	Έφτασε μια κολοσσιαία γυναίκα με ξινό πρόσωπο.
There is a war going on right now.	Γίνεται πόλεμος αυτή τη στιγμή.
We worked hard to keep information secret.	Δουλέψαμε σκληρά για να κρατήσουμε μυστικές πληροφορίες.
Her legs, covered with fishnet sweaters and blue pants,	Τα πόδια της, καλυμμένα με ψαράδικα πουλόβερ και μπλε παντελόνια,
Solid objects usually do not float on water.	Τα στερεά αντικείμενα συνήθως δεν επιπλέουν στο νερό.
Among her many passions was tribal art.	Ανάμεσα στα πολλά της πάθη ήταν η φυλετική τέχνη.
Violent quarrel broke out between the families.	Ξέσπασε βίαιη διαμάχη μεταξύ των οικογενειών.
Old habits hardly die.	Οι παλιές συνήθειες δύσκολα πεθαίνουν.
Many teachers advised him to look for a different career.	Πολλοί καθηγητές τον συμβούλεψαν να αναζητήσει μια διαφορετική καριέρα.
Piles of feathers strewn across the floor and walls.	Σωροί από φτερά σκόρπισαν το πάτωμα και τους τοίχους.
Discuss the pros and cons of each option.	Συζητήστε τις θετικές και αρνητικές πτυχές κάθε επιλογής.
The guard's attitude was safe.	Η στάση του φύλακα ήταν ασφαλής.
The evidence shows that they have arrived.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι έφτασαν.
Cats are also believed to have nine lives.	Πιστεύεται επίσης ότι οι γάτες έχουν εννέα ζωές.
Families tend to gather food for the winter.	Οι οικογένειες τείνουν να μαζεύουν τρόφιμα για το χειμώνα.
The floor creaked under his weight.	Το πάτωμα έτριξε κάτω από το βάρος του.
She hid her nervousness well.	Έκρυψε καλά τη νευρικότητά της.
Government officials generally support the measure.	Οι κυβερνητικοί αξιωματούχοι υποστηρίζουν γενικά το μέτρο.
They found the stable desert.	Βρήκαν τον στάβλο έρημο.
The pocket watch is a traditional form of timing.	Το ρολόι τσέπης είναι μια παραδοσιακή μορφή χρονομέτρησης.
The windows were painted white.	Τα παράθυρα ήταν βαμμένα λευκά.
This holiday will be wonderfully relaxing.	Αυτές οι διακοπές θα είναι υπέροχα χαλαρωτικές.
This is the drop that overflowed the glass.	Αυτή είναι η σταγόνα που ξεχείλισε το ποτήρι.
A controversial writer, his novels did not sell well.	Ένας αμφιλεγόμενος συγγραφέας, τα μυθιστορήματά του δεν είχαν πουλήσει καλά.
We buried him on the family plot.	Τον θάψαμε στο οικογενειακό οικόπεδο.
The monastery and the cathedral are surrounded by wonderful gardens.	Το μοναστήρι και ο καθεδρικός ναός περιβάλλονται από υπέροχους κήπους.
The sky was dense with clouds.	Ο ουρανός ήταν πυκνός από σύννεφα.
This island was largely cut off.	Αυτό το νησί ήταν σε μεγάλο βαθμό αποκομμένο.
Wear glasses if it is cloudy.	Φορέστε γυαλιά αν έχει συννεφιά.
The full moon rises, high in the sky.	Η πανσέληνος ανατέλλει, ψηλά στον ουρανό.
The neighborhood is quiet.	Η γειτονιά είναι ήσυχη.
The dormant volcano continued to sleep.	Το αδρανές ηφαίστειο συνέχισε να κοιμάται.
It is unfortunate that some people do not share this view.	Είναι λυπηρό που κάποιοι δεν μπορούν να συμμεριστούν αυτήν την άποψη.
Sheep and goats were brought by shepherds.	Τα πρόβατα και τα κατσίκια τα έφερναν βοσκοί.
The factory was the only source of income.	Το εργοστάσιο ήταν η μόνη πηγή εισοδήματος.
This fan is slightly dusty.	Αυτός ο ανεμιστήρας είναι ελαφρώς σκονισμένος.
She is so fat she could not stand up.	Είναι τόσο χοντρή που δεν θα μπορούσε να σταθεί όρθια.
The doctor advised her to stop drinking.	Ο γιατρός τη συμβούλεψε να κόψει το ποτό.
You can measure the distance traveled by the train.	Μπορείτε να μετρήσετε την απόσταση που διανύει το τρένο.
Why do people still live in this trap?	Γιατί οι άνθρωποι εξακολουθούν να ζουν σε αυτή την παγίδα;
The heavy rain fell like a waterfall.	Η δυνατή βροχή έπεσε σαν καταρράκτης.
The nervous center of the city.	Το νευρικό κέντρο της πόλης.
We have to face reality.	Πρέπει να αντιμετωπίσουμε την πραγματικότητα.
Identity, geography and economy are intertwined.	Ταυτότητα, γεωγραφία και οικονομία είναι συνυφασμένα.
Once upon a time, there was a castle on this site.	Κάποτε, υπήρχε ένα κάστρο σε αυτήν την τοποθεσία.
The wedding day turned out to be perfect.	Η ημέρα του γάμου αποδείχθηκε τέλεια.
He worked as a doctor for wounded soldiers.	Εργάστηκε ως γιατρός στους τραυματίες στρατιώτες.
After a long day, they sat around the fireplace.	Μετά από μια κουραστική μέρα, κάθισαν γύρω από το τζάκι.
She was wearing a bright green dress.	Φορούσε ένα έντονο πράσινο φόρεμα.
Many people need care.	Πολλοί άνθρωποι χρειάζονται φροντίδα.
In this area, the sunsets were spectacular.	Σε αυτή την περιοχή, τα ηλιοβασιλέματα ήταν εντυπωσιακά.
Scattered light was coming in through the open door.	Διάχυτο φως έμπαινε μέσα από την ανοιχτή πόρτα.
A mat of braided branches passed over our heads.	Ένα χαλάκι από πλεγμένα κλαδιά πέρασε πάνω από τα κεφάλια μας.
They promised not to employ children.	Υποσχέθηκαν να μην απασχολήσουν παιδιά.
A fire was lit in the hearth.	Μια φωτιά άναψε στην εστία.
She is a very good student.	Είναι πολύ καλή μαθήτρια.
Accustomed to warm climates, they enjoyed a sunny afternoon.	Συνηθισμένοι σε ζεστά κλίματα, απόλαυσαν ένα ηλιόλουστο απόγευμα.
Put this spoon down!	Άσε αυτό το κουτάλι κάτω!
A flock of giant birds flew over the city.	Ένα κοπάδι γιγάντια πουλιά πέταξαν πάνω από την πόλη.
The painful dispute was resolved in court.	Η επίπονη διαμάχη λύθηκε στο δικαστήριο.
The bag is full of sugar.	Το σακουλάκι είναι γεμάτο ζάχαρη.
The cat picks up the fish.	Η γάτα παίρνει το ψάρι.
Who can blame the farmers who turn to crime.	Ποιος μπορεί να κατηγορήσει τους αγρότες που στρέφονται στο έγκλημα.
Their suggestions are valuable to us.	Οι προτάσεις τους είναι πολύτιμες για εμάς.
There was a dog barking from a distance.	Υπήρχε ένας σκύλος που γάβγιζε από μακριά.
You could plant a chia seed in your garden.	Θα μπορούσατε να φυτέψετε έναν σπόρο chia στον κήπο σας.
The use of nuclear energy is causing controversy.	Η χρήση της πυρηνικής ενέργειας προκαλεί διαμάχες.
He found a job here, but was arguing with his boss.	Βρήκε δουλειά εδώ, αλλά μάλωνε με τον προϊστάμενό του.
The boats were gliding silently on the stationary surface.	Οι βάρκες γλιστρούσαν σιωπηλά στην ακίνητη επιφάνεια.
She worked incredibly hard to get her degree.	Δούλεψε απίστευτα σκληρά για να πάρει το πτυχίο της.
More people visited the palace that day.	Περισσότεροι άνθρωποι επισκέφθηκαν το παλάτι αυτή την ημέρα.
Many heretics were burned at the stake for their heresies.	Πολλοί αιρετικοί κάηκαν στην πυρά για τις αιρέσεις τους.
He has the right qualifications for this job.	Έχει τα κατάλληλα προσόντα για αυτή τη δουλειά.
I feel like you can never eat enough.	Νιώθω ότι ποτέ δεν μπορείς να φας αρκετά.
We do not want customers to come to the door.	Δεν θέλουμε πελάτες να έρχονται στην πόρτα.
It's so gloomy on this road.	Είναι τόσο ζοφερό σε αυτόν τον δρόμο.
Please wash your hands before eating.	Παρακαλώ πλύνετε τα χέρια σας πριν από την ώρα του φαγητού.
He is so dreamy and romantic.	Είναι τόσο ονειροπόλος και ρομαντικός.
The next time we travel by air, let's discuss the route.	Την επόμενη φορά που θα ταξιδέψουμε με αερόπλοιο, ας συζητήσουμε το δρομολόγιο.
He heard someone shout at him.	Άκουσε κάποιον να τον φωνάζει.
The population of this village has been steadily declining for years.	Ο πληθυσμός αυτού του χωριού μειώνεται σταθερά εδώ και χρόνια.
The radio program was very popular.	Το ραδιοφωνικό πρόγραμμα ήταν πολύ δημοφιλές.
She was ready to try it again.	Ήταν έτοιμη να το δοκιμάσει ξανά.
His presence was polite and dignified.	Η παρουσία του ήταν ευγενική και αξιοπρεπής.
Reading is one of the fundamental aspects of modern education.	Η ανάγνωση είναι μια από τις θεμελιώδεις πτυχές της σύγχρονης εκπαίδευσης.
The crisis finally convinced the government to take action.	Η κρίση έπεισε τελικά την κυβέρνηση να αναλάβει δράση.
First melt the butter in a pan.	Αρχικά λιώνουμε το βούτυρο σε ένα τηγάνι.
The sauce must heat up very quickly.	Η σάλτσα πρέπει να ζεσταθεί πολύ γρήγορα.
She repeatedly accused us of stealing her money.	Μας κατηγόρησε επανειλημμένα ότι της κλέψαμε τα χρήματά της.
Not all books on the fiction catalog.	Δεν ήταν όλα τα βιβλία του καταλόγου μυθοπλασίας.
Score a goal.	Βάζω γκολ.
Bird populations will continue to decline.	Οι πληθυσμοί των πτηνών θα συνεχίσουν να μειώνονται.
The festival lasts two weeks.	Το φεστιβάλ διαρκεί δύο εβδομάδες.
The restaurant remained open after closing.	Το εστιατόριο παρέμεινε ανοιχτό μετά το κλείσιμο.
The assembly was about everything.	Η συνέλευση αφορούσε τα πάντα.
The analysis did not reveal any trace of blood.	Η ανάλυση δεν αποκάλυψε ίχνος αίματος.
Police clashed with the protesters.	Η αστυνομία συγκρούστηκε με τους διαδηλωτές.
Children learn vocabulary in this school.	Τα παιδιά μαθαίνουν λεξιλόγιο σε αυτό το σχολείο.
He complained of stomach cramps.	Παραπονέθηκε για κράμπες στο στομάχι.
Scented candles gave the only light.	Τα αρωματικά κεριά έδιναν το μόνο φως.
A comfortable home can make someone very happy.	Ένα άνετο σπίτι μπορεί να κάνει κάποιον πολύ χαρούμενο.
Never before has a government been so corrupt.	Ποτέ μια κυβέρνηση δεν ήταν τόσο διεφθαρμένη.
Information systems are now a cornerstone of society.	Τα συστήματα πληροφοριών αποτελούν πλέον ακρογωνιαίο λίθο της κοινωνίας.
The window broke quickly.	Το παράθυρο έσπασε γρήγορα.
The bus made the corner.	Το λεωφορείο έκανε τη γωνία.
Light rain fell on the train tracks.	Απαλή βροχή έπεσε στις γραμμές του τρένου.
The sound of the bells is really beautiful.	Ο ήχος των κουδουνιών είναι πραγματικά όμορφος.
This newspaper is so popular that it is sold by street vendors.	Αυτή η εφημερίδα είναι τόσο δημοφιλής που την πουλάνε πλανόδιοι πωλητές.
My greedy boy stole my lunch money.	Το άπληστο αγόρι μου έκλεψε τα λεφτά του μεσημεριανού γεύματος.
People can not tolerate excessive heat.	Οι άνθρωποι δεν μπορούν να ανεχθούν την υπερβολική ζέστη.
His parents expected him to get a good job.	Οι γονείς του περίμεναν ότι θα έπιανε καλή δουλειά.
Bats can no longer be afraid of the night.	Οι νυχτερίδες δεν μπορούν πια να φοβούνται τη νύχτα.
We have never had such a sad year.	Δεν είχαμε ποτέ τόσο θλιβερή χρονιά.
The politician looked for a new job.	Ο πολιτικός αναζήτησε νέα δουλειά.
The ship fell on the rocks.	Το πλοίο έπεσε στα βράχια.
It is an evergreen tree.	Είναι ένα αειθαλές δέντρο.
A large amount of wildlife is threatened.	Μεγάλη ποσότητα άγριας ζωής απειλείται.
The professor agreed to meet the delegates the next morning.	Ο καθηγητής συμφώνησε να συναντήσει τους αντιπροσώπους το επόμενο πρωί.
The honey was thick and syrupy.	Το μέλι ήταν πηχτό και σιροπιαστό.
The Prime Minister then answers questions from the press.	Στη συνέχεια ο πρωθυπουργός απαντά σε ερωτήσεις από τον Τύπο.
The jurors found the accused guilty of murder.	Οι ένορκοι έκριναν τον κατηγορούμενο ένοχο για φόνο.
She begged him to give them their lives.	Τον παρακάλεσε να τους χαρίσει τη ζωή.
The young girl was wearing a pink dress.	Η νεαρή κοπέλα φορούσε ένα ροζ φόρεμα.
Use a sharp knife to chop the vegetables.	Χρησιμοποιήστε ένα κοφτερό μαχαίρι για να ψιλοκόψετε τα λαχανικά.
The demolition of the old city will start next week.	Την επόμενη εβδομάδα θα ξεκινήσει η κατεδάφιση της παλιάς πόλης.
All it does is light a fire.	Το μόνο που κάνει είναι να ανάβει φωτιά.
There will be riots unless the troops arrive soon.	Θα υπάρξουν ταραχές εκτός αν φτάσουν σύντομα τα στρατεύματα.
Then she showed him a photo.	Μετά του έδειξε μια φωτογραφία.
Get away from me! 	Φύγε από μένα!
the boy cried.	το αγόρι έκλαψε.
The leaden skies were covered with low, dense, dark clouds.	Οι μολυβένιοι ουρανοί σκεπάζονταν από χαμηλά, πυκνά, σκοτεινά σύννεφα.
As the weather warms, insect populations increase.	Καθώς ο καιρός ζεσταίνεται, οι πληθυσμοί των εντόμων αυξάνονται.
The shopkeeper took out her wallet and took the money.	Ο καταστηματάρχης έβγαλε το πορτοφόλι της και πήρε τα χρήματα.
The vast majority of suspects escaped.	Η συντριπτική πλειοψηφία των υπόπτων διέφυγε.
Our ancestors once lived here.	Οι πρόγονοί μας κάποτε ζούσαν εδώ.
The fisherman's words provoked an angry response.	Τα λόγια του ψαρά προκάλεσαν μια οργισμένη απάντηση.
Volunteers are needed to help with the work.	Χρειάζονται εθελοντές για να βοηθήσουν στην εργασία.
He stood leaning against the railing.	Στάθηκε ακουμπισμένος στο κιγκλίδωμα.
Agreed with the proposal.	Συμφώνησε με την πρόταση.
The hostages were released that day.	Οι όμηροι αφέθηκαν ελεύθεροι εκείνη την ημέρα.
The conflict remains unresolved.	Η σύγκρουση παραμένει άλυτη.
Therefore, try to remove any toxic metals.	Επομένως, προσπαθήστε να αφαιρέσετε τυχόν τοξικά μέταλλα.
Some people compare oranges and apples.	Μερικοί άνθρωποι συγκρίνουν πορτοκάλια και μήλα.
The old woman ate from her bowl.	Η γριά έφαγε από το μπολ της.
A red truck suddenly stopped outside the park.	Ένα κόκκινο φορτηγό σταμάτησε ξαφνικά έξω από το πάρκο.
They hit it immediately.	Το χτύπησαν αμέσως.
This child is two years old.	Αυτό το παιδί είναι δύο ετών.
My classmates go to see movies together.	Οι συμμαθητές μου πηγαίνουν να δούμε ταινίες μαζί.
The young man was holding a cigarette between his lips.	Ο νεαρός κρατούσε ένα τσιγάρο ανάμεσα στα χείλη του.
Young sea turtles crawl on land to breed.	Νεαρές θαλάσσιες χελώνες σέρνονται στη στεριά για να αναπαραχθούν.
Raise the ax with incredible force.	Σήκωσε το τσεκούρι με απίστευτη δύναμη.
Above the film was her body.	Πάνω από την ταινία ήταν το σώμα της.
Prices will continue to rise.	Οι τιμές θα συνεχίσουν να ανεβαίνουν.
A cat was lying, dead in the sand.	Μια γάτα ήταν ξαπλωμένη, νεκρή στην άμμο.
We were given little money.	Μας δόθηκαν λίγα χρήματα.
Police arrested two people for the crime.	Η αστυνομία συνέλαβε δύο άτομα για το έγκλημα αυτό.
And is the human spirit in harmony with nature?	Και είναι το ανθρώπινο πνεύμα εναρμονισμένο με τη φύση;
Most animals larger than one flea die immediately after birth.	Τα περισσότερα ζώα που είναι μεγαλύτερα από έναν ψύλλο πεθαίνουν αμέσως μετά τη γέννηση.
Coffee has many uses.	Ο καφές έχει πολλές χρήσεις.
The military has imposed a curfew across the country.	Ο στρατός έχει επιβάλει απαγόρευση κυκλοφορίας σε όλη τη χώρα.
The emperor is a wise leader.	Ο αυτοκράτορας είναι ένας σοφός ηγέτης.
The course of the rivers changes every year.	Η πορεία των ποταμών αλλάζει κάθε χρόνο.
He was wearing leather boots and a leather backpack.	Φορούσε δερμάτινες μπότες και ένα δερμάτινο σακίδιο.
They are important for reducing air pollution.	Είναι σημαντικά για τη μείωση της ατμοσφαιρικής ρύπανσης.
We felt him grab our shoulders.	Τον νιώθαμε να πιάνει τους ώμους μας.
The holidays are more enjoyable with loved ones.	Οι διακοπές είναι πιο απολαυστικές παρέα με αγαπημένα πρόσωπα.
Do not leave doors and windows open.	Μην αφήνετε τις πόρτες και τα παράθυρα ανοιχτά.
An opportunity once in a lifetime.	Μια ευκαιρία μια φορά στη ζωή.
The larger trees here produce much fruit.	Τα μεγαλύτερα δέντρα εδώ παράγουν πολλούς καρπούς.
Pigeons appeared all over the square.	Σε όλη την πλατεία φάνηκαν περιστέρια.
He had great love for his wife and children.	Έτρεφε μεγάλη αγάπη για τη γυναίκα και τα παιδιά του.
Which of the following applies?	Ποιο από τα παρακάτω ισχύει;
The coffee was undoubtedly very strong.	Ο καφές ήταν αναμφίβολα πολύ δυνατός.
There is no reason to be angry.	Δεν υπάρχει λόγος να είσαι θυμωμένος.
Investigators were unable to locate the perpetrators.	Οι ανακριτές δεν κατάφεραν να βρουν τους δράστες.
The advantage here is speed.	Το πλεονέκτημα εδώ είναι η ταχύτητα.
Resolving the crisis will require rejection.	Η λύση της κρίσης θα απαιτήσει απόρριψη.
The problem is being addressed properly.	Το πρόβλημα αντιμετωπίζεται σωστά.
When the boat was struck by lightning, it sank.	Όταν το σκάφος χτυπήθηκε από κεραυνό, βυθίστηκε.
The street is full of shops.	Ο δρόμος είναι γεμάτος καταστήματα.
He also saw the news excerpts on the subject.	Είδε επίσης τα αποσπάσματα ειδήσεων για το θέμα.
The land is almost half water.	Η γη είναι σχεδόν το μισό νερό.
Listen carefully to the instructions.	Ακούστε προσεκτικά τις οδηγίες.
Excess constructions will be sold.	Οι πλεονάζουσες κατασκευές θα πωληθούν.
The recession hit thousands of workers.	Η ύφεση της οικονομίας πλήγωσε χιλιάδες εργαζόμενους.
Heavy snowfall had forced the cancellation of flights.	Η έντονη χιονόπτωση είχε αναγκάσει την ακύρωση πτήσεων.
They started building their new house from wood.	Άρχισαν να κατασκευάζουν το νέο τους σπίτι από ξύλο.
Poland's economy will recover significantly this year.	Η οικονομία της Πολωνίας θα ανακάμψει σημαντικά φέτος.
The prisoners are chained.	Οι κρατούμενοι αλυσοδεμένοι.
The crucible is an iron vessel.	Το χωνευτήριο είναι ένα δοχείο από σίδηρο.
The calibrated roller is used as a measuring tool.	Ο βαθμονομημένος κύλινδρος χρησιμοποιείται ως εργαλείο μέτρησης.
He wrinkled his nose in disgust.	Ζάρωσε τη μύτη του με αηδία.
A group of guerrilla fighters attacked the village.	Μια ομάδα ανταρτών μαχητών επιτέθηκε στο χωριό.
Hundreds of sailors died in the storm.	Εκατοντάδες ναυτικοί πέθαναν στην καταιγίδα.
His brothers were surprised.	Τα αδέρφια του ξαφνιάστηκαν.
Raise people's morale.	Ανυψώστε την ηθική των ανθρώπων.
It should never be used for gambling.	Δεν πρέπει ποτέ να χρησιμοποιείται για τυχερά παιχνίδια.
The pig squealed loudly as he tried to escape.	Το γουρούνι τσίριξε δυνατά καθώς προσπαθούσε να ξεφύγει.
This is mainly a flat country.	Αυτή είναι κυρίως μια επίπεδη χώρα.
Were you really you?	Ήσουν πραγματικά εσύ;
The stone was engraved with hieroglyphics.	Η πέτρα ήταν χαραγμένη με ιερογλυφικά.
He bandaged his left wrist.	Έκανε τον αριστερό του καρπό επίδεσμο.
A rare blend, this lemonade has a delicate flavor.	Ένα σπάνιο μείγμα, αυτή η λεμονάδα έχει μια λεπτή γεύση.
I'm glad to see that you breathe easier.	Χαίρομαι που βλέπω ότι αναπνέεις ευκολότερα.
He must leave us.	Πρέπει να μας αφήσει.
The film is about organized crime.	Η ταινία αφορά το οργανωμένο έγκλημα.
Many children still wear these clothes.	Πολλά παιδιά φορούν ακόμη αυτά τα ρούχα.
The company terminated all loans to its employees.	Η εταιρεία διέκοψε όλα τα δάνεια στους υπαλλήλους της.
These documents were the pinnacle of literary brilliance.	Αυτά τα έγγραφα ήταν το απόγειο της λογοτεχνικής λαμπρότητας.
The main square of the city was crowded.	Η κεντρική πλατεία της πόλης ήταν κατάμεστη από κόσμο.
Spread butter on the bread.	Άλειψε βούτυρο στο ψωμί.
The pirates threw everything into the sea.	Οι πειρατές πέταξαν τα πάντα στη θάλασσα.
Consumption of large amounts of alcohol can seriously affect health.	Η κατανάλωση μεγάλων ποσοτήτων αλκοόλ μπορεί να επηρεάσει σοβαρά την υγεία.
He slept in the small shed behind the house.	Κοιμήθηκε στο μικρό υπόστεγο πίσω από το σπίτι.
Most milk contains antibiotics.	Το μεγαλύτερο μέρος του γάλακτος περιέχει αντιβιοτικά.
Computers have revolutionized the way we work.	Οι υπολογιστές έχουν φέρει επανάσταση στον τρόπο που εργαζόμαστε.
The baby cried loudly.	Το μωρό έκλαψε δυνατά.
Strong and effective, he quickly climbed to the top.	Δυνατή και αποτελεσματική, ανέβηκε γρήγορα στην κορυφή.
He and his uncle lived close by.	Εκείνος και ο θείος του έμεναν κοντά.
All parts of the human skeleton can be regenerated.	Όλα τα μέρη του ανθρώπινου σκελετού μπορούν να αναγεννηθούν.
Most plants thrive in bright light.	Τα περισσότερα φυτά ευδοκιμούν καλύτερα σε έντονο φως.
He sat in the shade of a tree.	Κάθισε στη σκιά ενός δέντρου.
Coffee is a drink.	Ο καφές είναι ένα ποτό.
A period of silence followed.	Ακολούθησε περίοδος ησυχίας.
The surface of the table is made of glass.	Η επιφάνεια του τραπεζιού είναι από γυαλί.
This is my favorite kind of soup.	Αυτό είναι το αγαπημένο μου είδος σούπας.
Drinking coffee before breakfast can reduce the risk of diabetes.	Η κατανάλωση καφέ πριν το πρωινό μπορεί να μειώσει τον κίνδυνο διαβήτη.
It is important to use the right tool for the job.	Είναι σημαντικό να χρησιμοποιείτε το κατάλληλο εργαλείο για τη δουλειά.
A farmer plows a field.	Ένας αγρότης οργώνει ένα χωράφι.
The midwife tried to control her contractions.	Η μαία προσπάθησε να ελέγξει τις συσπάσεις της.
The mother was unaware of her daughter's pregnancy.	Η μητέρα αγνοούσε την εγκυμοσύνη της κόρης της.
Only a minority supported the positive action.	Μόνο μια μειοψηφία υποστήριξε τη θετική δράση.
The bridge crosses the river.	Η γέφυρα διασχίζει το ποτάμι.
Local officials often change jobs.	Οι τοπικοί αξιωματούχοι αλλάζουν συχνά θέσεις εργασίας.
Evidence shows that he cut his own neck.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι έκοψε μόνος του τον λαιμό του.
It's too hot today.	Εχει πολύ ζέστη σήμερα.
The old man had overcome many storms.	Ο γέρος είχε ξεπεράσει πολλές καταιγίδες.
We skate on the ice near the fence.	Κάνουμε πατινάζ στον πάγο κοντά στον φράκτη.
He sent a series of telegrams to government officials.	Έστειλε μια σειρά τηλεγραφημάτων σε κυβερνητικούς αξιωματούχους.
The hot weather made the baby drowsy.	Ο ζεστός καιρός έκανε το μωρό να νυστάζει.
This magician was famous for his healing powers.	Αυτός ο μάγος ήταν διάσημος για τις θεραπευτικές του δυνάμεις.
Many species of trees survive in the deserts.	Πολλά είδη δέντρων επιβιώνουν στις ερήμους.
The defense attorney was introduced to the bar.	Ο συνήγορος υπεράσπισης εισήχθη στο μπαρ.
Pavlov's experiment involved dog saliva when a bell rang.	Το πείραμα του Pavlov περιελάμβανε τα σάλια των σκύλων όταν ακούστηκε ένα κουδούνι.
They talked for an hour.	Μιλούσαν μια ώρα.
Compare the original with the copy.	Συγκρίνετε το πρωτότυπο με το αντίγραφο.
The forest of the country is dominated by conifers.	Στο δάσος της χώρας κυριαρχούν τα κωνοφόρα.
To maintain good health, you need to consume a balanced diet.	Για να διατηρήσετε καλή υγεία, θα πρέπει να καταναλώνετε μια ισορροπημένη διατροφή.
You need to make this delicious stew for your family.	Θα πρέπει να φτιάξετε αυτό το νόστιμο στιφάδο για την οικογένειά σας.
This is one of the least studied species.	Αυτό είναι ένα από τα λιγότερο μελετημένα είδη.
When the machine is working properly, the pieces fly smoothly.	Όταν το μηχάνημα λειτουργεί σωστά, τα κομμάτια πετούν ομαλά.
When a tourist asks for directions, he should say "please".	Όταν ένας τουρίστας ζητά οδηγίες, θα πρέπει να λέει «παρακαλώ».
The creature carefully stepped on the rocky ground.	Το πλάσμα πάτησε προσεκτικά το βραχώδες έδαφος.
The administration offered to give them bonuses.	Η διοίκηση προσφέρθηκε να τους δώσει μπόνους.
The train arrived on time.	Το τρένο έφτασε στην ώρα του.
An astonishing number of chickens came to greet her.	Ένας εκπληκτικός αριθμός κοτόπουλων ήρθε να τη χαιρετήσει.
There is a grip on her voice when he calls her.	Υπάρχει ένα πιάσιμο στη φωνή της όταν την καλεί.
It was a railing on the window.	Ήταν κάγκελο στο παράθυρο.
Animals have bones, birds have wings and fish have scales.	Τα ζώα έχουν κόκαλα, τα πουλιά έχουν φτερά και τα ψάρια έχουν λέπια.
The lighthouse lit the way for the ships.	Ο φάρος φώτιζε το δρόμο για τα πλοία.
Ten percent of humanity is a vegetarian.	Το δέκα τοις εκατό της ανθρωπότητας είναι χορτοφάγος.
Accustomed to getting up early, she found herself awake.	Συνηθισμένη να σηκώνεται νωρίς, βρήκε τον εαυτό της ξύπνιο.
Most bridges in the city are named after rivers.	Οι περισσότερες γέφυρες στην πόλη ονομάζονται από ποτάμια.
His brown eyes shone with malicious joy.	Τα καστανά μάτια του έλαμπαν από κακόβουλη χαρά.
The city became famous for its delicious products.	Η πόλη έγινε διάσημη για τα νόστιμα προϊόντα της.
Some commentators argue that the increase is artificial.	Ορισμένοι σχολιαστές υποστηρίζουν ότι η αύξηση είναι τεχνητή.
Her movements were graceful.	Οι κινήσεις της ήταν χαριτωμένες.
No one ever thought of him as a thief.	Κανείς δεν τον σκέφτηκε ποτέ ως κλέφτη.
All passengers must have a valid ticket.	Όλοι οι επιβάτες πρέπει να έχουν έγκυρο εισιτήριο.
In some families, children share a bed.	Σε ορισμένες οικογένειες, τα παιδιά μοιράζονται ένα κρεβάτι.
You can rest on the sand if you are tired.	Μπορείτε να ξεκουραστείτε στην άμμο αν είστε κουρασμένοι.
Each country has its own style of music.	Κάθε χώρα έχει το δικό της στυλ μουσικής.
Human rights violations occur in many places	Οι παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων συμβαίνουν σε πολλά μέρη
He was a tall, dark and handsome man.	Ήταν ένας ψηλός, μελαχρινός και όμορφος άντρας.
It was rediscovered by accident.	Ανακαλύφθηκε ξανά τυχαία.
It spread its rigid wings.	Άνοιξε τα άκαμπτα φτερά της.
Sounds like a good idea, but who's going to pay?	Φαίνεται καλή ιδέα, αλλά ποιος θα πληρώσει;
Why not visit me soon?	Γιατί να μην με επισκεφτείτε σύντομα;
This incident underscores the need for strict regulations.	Αυτό το περιστατικό υπογραμμίζει την ανάγκη για αυστηρούς κανονισμούς.
The greatest danger associated with earthquakes is tsunamis.	Ο μεγαλύτερος κίνδυνος που σχετίζεται με τους σεισμούς είναι τα τσουνάμι.
He won the war.	Κέρδισε τον πόλεμο.
One of the walls was covered with various souvenirs.	Ένας από τους τοίχους ήταν καλυμμένος με διάφορα αναμνηστικά.
This is the best way to make this dish.	Αυτός είναι ο καλύτερος τρόπος για να φτιάξετε αυτό το πιάτο.
Each entrance leads to the cave.	Κάθε είσοδος οδηγεί στο σπήλαιο.
Twilight began to fill the sky.	Το λυκόφως άρχισε να γεμίζει τον ουρανό.
Let those who know how to dance do it.	Ας το κάνουν αυτοί που ξέρουν να χορεύουν.
He was screaming like a bath.	Ούρλιαζε σαν μπανσί.
The earth contains huge amounts of water.	Η γη περιέχει τεράστιες ποσότητες νερού.
There was a canteen in every corner.	Υπήρχε μια καντίνα σε κάθε γωνιά.
Rising fish prices have resulted in increased exports.	Η αύξηση των τιμών των ψαριών είχε ως αποτέλεσμα την αύξηση των εξαγωγών.
The little boy buried his hands in the sand.	Το μικρό αγόρι έθαψε τα χέρια του στην άμμο.
Their studies are full of mistakes.	Οι μελέτες τους είναι γεμάτες λάθη.
Much of the information was stored in the mind.	Πολλές από τις πληροφορίες ήταν αποθηκευμένες στο μυαλό.
Please ignore the small imperfection.	Παρακαλώ αγνοήστε τη μικρή ατέλεια.
Small and agile, but can be wild when threatened.	Μικρό και ευκίνητο, αλλά μπορεί να είναι άγριο όταν απειλείται.
The locals are angry that they have been forgotten.	Οι ντόπιοι είναι θυμωμένοι που τους έχουν ξεχάσει.
Electricity was not considered a reality.	Η ηλεκτρική ενέργεια δεν θεωρήθηκε πραγματικότητα.
For his part, the man was surprised and grateful.	Από την πλευρά του, ο άνδρας έμεινε έκπληκτος και ευγνώμων.
Only the most sensitive and observant survived.	Μόνο οι πιο ευαίσθητοι και παρατηρητικοί επέζησαν.
The prince's entourage approached him.	Η ακολουθία του πρίγκιπα τον πλησίασε.
He gave a press conference.	Πήρε συνέντευξη Τύπου.
The bailiffs will come soon.	Σε λίγο θα έρθουν οι δικαστικοί επιμελητές.
The peasants revolted on many different occasions.	Οι αγρότες επαναστάτησαν σε πολλές διαφορετικές περιπτώσεις.
Throw the ball, please.	Πέτα την μπάλα, σε παρακαλώ.
A city famous for its beauty.	Μια πόλη φημισμένη για την ομορφιά της.
The lake dries quickly.	Η λίμνη στεγνώνει γρήγορα.
Journalists investigating the crash survived.	Οι δημοσιογράφοι που ερεύνησαν τη συντριβή παρέμειναν ζωντανοί.
You need to take action.	Πρέπει να αναλάβετε δράση.
Just give them what they want.	Απλά δώστε τους αυτό που θέλουν.
I have fifteen words left to use.	Μου μένουν δεκαπέντε λέξεις να χρησιμοποιήσω.
People are omnivores, they eat plants and animals.	Οι άνθρωποι είναι παμφάγοι, τρώνε φυτά και ζώα.
I was sure my flight would be delayed,	Ήμουν σίγουρος ότι η πτήση μου θα καθυστερούσε,
The old lady was greeted by the young girl.	Την ηλικιωμένη κυρία χαιρέτησε η νεαρή κοπέλα.
Some people claimed that the human soul was immortal.	Μερικοί άνθρωποι ισχυρίστηκαν ότι η ανθρώπινη ψυχή ήταν αθάνατη.
Did your spouse make that remark about my job?	Ο σύζυγός σας έκανε αυτή την παρατήρηση για τη δουλειά μου;
Our garden is small compared to theirs.	Ο κήπος μας είναι μικρός σε σύγκριση με τον δικό τους.
College students often live together in shared homes.	Οι φοιτητές κολεγίου συχνά ζουν μαζί σε κοινόχρηστα σπίτια.
The director blocked her efforts to edit the film.	Ο σκηνοθέτης μπλόκαρε τις προσπάθειές της να μοντάρει την ταινία.
This garden has a pleasant, calm atmosphere.	Αυτός ο κήπος έχει μια ευχάριστη, ήρεμη ατμόσφαιρα.
Where are they headed?	Πού κατευθύνονται;
She asked the waiter to give her ketchup.	Ζήτησε από τον σερβιτόρο να της δώσει κέτσαπ.
He laughed at the joke.	Γέλασε με το αστείο.
Robots are designed to look like humans.	Τα ρομπότ έχουν σχεδιαστεί για να μοιάζουν με ανθρώπους.
The two of them left the road.	Οι δυο τους έφυγαν από το δρόμο.
The whole world is full of fears.	Όλος ο κόσμος είναι γεμάτος φόβους.
Alice seemed unsure of what to say.	Η Άλις φαινόταν αβέβαιη τι να πει.
The clutch broke, the gears slipped and the engine died.	Ο συμπλέκτης έσπασε, οι ταχύτητες γλίστρησαν και ο κινητήρας πέθανε.
He was found guilty.	Κρίθηκε ένοχος.
She sat alone on a bench in the square.	Κάθισε μόνη της σε ένα παγκάκι στην πλατεία.
You can create fire using two-stick friction.	Μπορείτε να δημιουργήσετε φωτιά χρησιμοποιώντας την τριβή δύο ραβδιών.
She carefully pulled on her gloves.	Τράβηξε προσεκτικά τα γάντια της.
The mountains rose above the city.	Τα βουνά υψώνονταν πάνω από την πόλη.
This elegant room is adorned with faience tiles.	Αυτό το κομψό δωμάτιο κοσμούν πλακάκια από φαγεντιανή.
I already have money.	Έχω ήδη χρήματα.
Carefully submit the report.	Κατέθεσε προσεκτικά την αναφορά.
It is vital to be precise.	Είναι ζωτικής σημασίας να είμαστε ακριβείς.
The young man's life took a downward spiral.	Η ζωή του νεαρού άνδρα πήρε καθοδική πορεία.
Charges customers with the hour.	Χρεώνει τους πελάτες με την ώρα.
Carrots are delicious.	Τα καρότα είναι νόστιμα.
The rural masses were enthusiastic.	Οι αγροτικές μάζες ήταν ενθουσιώδεις.
The rising sun offered a little warmth.	Ο ήλιος που ανατέλλει προσέφερε λίγη ζεστασιά.
An icy wind hit the thin part of the beach.	Ένας παγωμένος άνεμος έπληξε το λεπτό τμήμα της παραλίας.
To our surprise, this lock was locked.	Προς έκπληξή μας, αυτή η κλειδαριά ήταν κλειδωμένη.
The guests chatted friendly.	Οι επισκέπτες κουβέντιασαν φιλικά.
And then they helped her.	Και μετά τη βοήθησαν.
The important thing is to always stay calm.	Αυτό που είναι σημαντικό είναι να παραμένετε πάντα ήρεμοι.
She was a kind woman, always willing to help others.	Ήταν μια ευγενική γυναίκα, πάντα πρόθυμη να βοηθήσει τους άλλους.
The nurse checked the patient and then called a doctor.	Η νοσοκόμα έλεγξε τον ασθενή και μετά κάλεσε γιατρό.
Balance your mobile phone in the provided case.	Ισορροπήστε το κινητό σας τηλέφωνο στην παρεχόμενη θήκη.
We can all feel an emotion of anticipation.	Μπορούμε όλοι να νιώσουμε μια συγκίνηση προσμονής.
Free coffee was possible.	Ο δωρεάν καφές ήταν δυνατός.
Always wear gloves until you are done.	Φοράτε πάντα γάντια μέχρι να τελειώσετε.
Today's generation is not familiar with these changes.	Η σημερινή γενιά δεν είναι εξοικειωμένη με αυτές τις αλλαγές.
Every morning, his grandmother made breakfast.	Κάθε πρωί, η γιαγιά του έφτιαχνε πρωινό.
He had a picnic in a nearby park.	Έκανε ένα πικνίκ σε ένα κοντινό πάρκο.
She set up her own chocolate shop.	Έφτιαξε το δικό της μαγαζί με σοκολάτα.
Enjoy his strong, masculine gestures.	Απόλαυσε τις δυνατές, αντρικές χειρονομίες του.
A shepherd carries a lamb in a river.	Ένας βοσκός μεταφέρει ένα αρνί σε ένα ποτάμι.
You made a great start!	Έκανες μια εξαιρετική αρχή!
The director was famous for the liveliness of his films.	Ο σκηνοθέτης φημιζόταν για τη ζωντάνια των ταινιών του.
Most students are looking forward to the holidays.	Οι περισσότεροι μαθητές ανυπομονούν για τις διακοπές.
I was no longer surprised when I heard explosions.	Δεν ήμουν πλέον έκπληκτος όταν άκουσα εκρήξεις.
This sentence is not related to the previous one.	Αυτή η πρόταση δεν σχετίζεται με την προηγούμενη.
You will not miss the deadline, right?	Δεν θα χάσετε την προθεσμία, σωστά;
The planets are round.	Οι πλανήτες είναι στρογγυλοί.
Use her best fabric.	Χρησιμοποιήστε το καλύτερο ύφασμά της.
Shortages have pushed up the prices of agricultural products.	Οι ελλείψεις ανέβασαν τις τιμές των αγροτικών προϊόντων.
Many of the richest people have started to give generously.	Πολλοί από τους πλουσιότερους ανθρώπους έχουν αρχίσει να δίνουν γενναιόδωρα.
Welcome to the library.	Καλώς ήρθατε στη βιβλιοθήκη.
The less they talked, the happier they were.	Όσο λιγότερο μιλούσαν, τόσο πιο χαρούμενοι ήταν.
People need to adopt environmentally friendly practices.	Οι άνθρωποι πρέπει να υιοθετήσουν φιλικές προς το περιβάλλον πρακτικές.
Repulsed by the stench, the workers fled.	Απωθημένοι από τη δυσοσμία, οι εργάτες τράπηκαν σε φυγή.
It was then that she heard her name shouted.	Τότε ήταν που άκουσε να φωνάζουν το όνομά της.
The plane landed smoothly.	Το αεροπλάνο προσγειώθηκε ομαλά.
Children need the support of their parents.	Τα παιδιά χρειάζονται την υποστήριξη των γονιών τους.
When the race is over, throw it in the trash.	Όταν τελειώσει ο αγώνας, πετάξτε το στα σκουπίδια.
Let's go to the city.	Πάμε στην πόλη.
A war on corruption could unite the country.	Ένας πόλεμος κατά της διαφθοράς θα μπορούσε να ενώσει τη χώρα.
The trees shed golden and pink leaves in autumn.	Τα δέντρα ρίχνουν χρυσά και ροζ φύλλα το φθινόπωρο.
The stars shone in the sky.	Τα αστέρια έλαμψαν στον ουρανό.
To ensure success, make sure everything is ready.	Για να εξασφαλίσετε την επιτυχία, βεβαιωθείτε ότι όλα είναι έτοιμα.
Things in the ancient world were very different.	Τα πράγματα στον αρχαίο κόσμο ήταν πολύ διαφορετικά.
They climbed the dunes to reach the top.	Ανέβηκαν στους αμμόλοφους για να φτάσουν στην κορυφή.
This road has no lanes.	Αυτός ο δρόμος δεν έχει λωρίδες.
Her brother is dishonest.	Ο αδερφός της είναι ανέντιμος.
Modify this behavior if necessary.	Τροποποιήστε αυτήν τη συμπεριφορά, εάν είναι απαραίτητο.
Better waste less food.	Καλύτερα σπαταλήστε λιγότερο φαγητό.
The brave soldier fought many wars.	Ο γενναίος στρατιώτης πολέμησε πολλούς πολέμους.
A bucket full of water is very heavy.	Ένας κουβάς γεμάτος νερό είναι πολύ βαρύς.
The hearings continued for days.	Οι ακροάσεις συνεχίστηκαν για μέρες.
He stole money from his mother.	Έκλεψε χρήματα από τη μητέρα του.
Such attacks are crimes in themselves.	Τέτοιες επιθέσεις είναι από μόνες τους εγκλήματα.
The businesswoman claims that her policy is bad for business.	Η επιχειρηματίας ισχυρίζεται ότι η πολιτική της είναι κακή για τις επιχειρήσεις.
Most whale species live in the ocean.	Τα περισσότερα είδη φαλαινών ζουν στον ωκεανό.
He once completed a triathlon.	Κάποτε ολοκλήρωσε ένα τρίαθλο.
He thinks a lot about himself.	Σκέφτεται πολύ τον εαυτό του.
Aluminum mining is an expensive process.	Η εξόρυξη αλουμινίου είναι μια δαπανηρή διαδικασία.
The statistics were disastrous.	Τα στατιστικά ήταν καταστροφικά.
A team of scientists closely monitored the evolution.	Μια ομάδα επιστημόνων παρακολούθησε προσεκτικά την εξέλιξη.
Does this really need to be cut?	Χρειάζεται πραγματικά να κοπεί αυτό;
Some paints contain toxic chemicals.	Κάποιο χρώμα περιέχει τοξικές χημικές ουσίες.
Coal and oil supply most of our energy reserves.	Ο άνθρακας και το πετρέλαιο τροφοδοτούν το μεγαλύτερο μέρος των ενεργειακών μας αποθεμάτων.
This text is in the form of a puzzle.	Αυτό το κείμενο έχει τη μορφή γρίφου.
The villagers worked hard in the fields.	Οι χωρικοί δούλευαν σκληρά στα χωράφια.
Her shoes and clothes were covered in mud.	Τα παπούτσια και τα ρούχα της ήταν καλυμμένα με λάσπη.
It is better to keep this in mind.	Είναι καλύτερο να το έχετε υπόψη σας.
Some classes are very boring.	Μερικές τάξεις είναι πολύ βαρετές.
The population cannot be sustained without outside help.	Ο πληθυσμός δεν μπορεί να διατηρηθεί χωρίς εξωτερική βοήθεια.
Possible, yes.	Δυνατό, ναι.
He received a letter that made her cry.	Έλαβε ένα γράμμα που την έκανε να κλάψει.
Be careful not to break the furniture.	Προσέξτε να μην σπάσετε τα έπιπλα.
This beggar has a debilitating illness.	Αυτός ο ζητιάνος έχει μια εξουθενωτική ασθένεια.
She can not bear to be separated from her family.	Δεν αντέχει να χωρίζεται από την οικογένειά της.
The corrupt doctor only cared about money.	Ο διεφθαρμένος γιατρός νοιαζόταν μόνο για τα χρήματα.
Police confiscated the stolen goods.	Η αστυνομία κατέσχεσε τα κλοπιμαία.
This delicious cake is made with a meringue top.	Αυτό το νόστιμο κέικ φτιάχνεται με πάνω μέρος μαρέγκας.
Wherever it goes, it creates controversy.	Όπου πάει δημιουργεί αντιπαραθέσεις.
This astronaut flew to the moon.	Αυτός ο αστροναύτης πέταξε στο φεγγάρι.
The carpenter sanded the board.	Ο ξυλουργός λειάνισε τη σανίδα.
Wash your hands thoroughly after handling pig manure.	Πλύνετε τα χέρια σας σχολαστικά μετά το χειρισμό της κοπριάς χοίρου.
Circus acrobats are famous.	Οι ακροβάτες του τσίρκου είναι διάσημοι.
Pollution causes ecological damage.	Η ρύπανση προκαλεί οικολογική ζημιά.
A fragrance emerged from a nearby flower.	Ένα άρωμα αναδύθηκε από ένα κοντινό λουλούδι.
The composition is her masterpiece.	Η σύνθεση είναι το αριστούργημά της.
My favorite kind of song is rock.	Το αγαπημένο μου είδος τραγουδιού είναι το ροκ.
Children are the heart of a family.	Τα παιδιά είναι η καρδιά μιας οικογένειας.
The teacher's educational philosophy was well known.	Η εκπαιδευτική φιλοσοφία του καθηγητή ήταν γνωστή.
Hostility was fueled by hatred for immigrants.	Η εχθρότητα τροφοδοτήθηκε από το μίσος για τους μετανάστες.
The river is plagued by pollution.	Το ποτάμι μαστίζεται από ρύπανση.
Silence fell over the room.	Η σιωπή έπεσε πάνω από το δωμάτιο.
I will not let it happen to you.	Δεν θα το αφήσω να συμβεί σε σένα.
With food shortages affecting many parts of the country,	Με τις ελλείψεις τροφίμων να πλήττουν πολλές περιοχές της χώρας,
The bright sun was warm and pleasant.	Ο λαμπερός ήλιος ήταν ζεστός και ευχάριστος.
The climate of this area is unpredictable.	Το κλίμα αυτής της περιοχής είναι απρόβλεπτο.
Please give this letter to the postman.	Παρακαλώ δώστε αυτό το γράμμα στον ταχυδρόμο.
The widow approached the king's throne.	Η χήρα πλησίασε τον θρόνο του βασιλιά.
She noted her teacher's words with horror.	Σημείωσε τα λόγια του δασκάλου της με τρόμο.
All dogs have four legs.	Όλα τα σκυλιά έχουν τέσσερα πόδια.
He is studying to be a doctor.	Σπουδάζει γιατρός.
This area used to be a swamp.	Παλαιότερα η περιοχή αυτή ήταν βάλτος.
The pumpkin must be soaked in water.	Η κολοκύθα πρέπει να μπει στο νερό.
A call was ringing from a distance.	Μια κλήση χτυπούσε από μακριά.
The jeans are torn.	Το τζιν είναι σκισμένο.
The public health system has been privatized.	Το δημόσιο σύστημα υγείας έχει ιδιωτικοποιηθεί.
Several cups of tea are drunk daily.	Αρκετά φλιτζάνια τσάι πίνονται καθημερινά.
The lost bear was finally found.	Η χαμένη αρκούδα βρέθηκε επιτέλους.
They are often driven underground by seasonal floods.	Συχνά οδηγούνται υπόγεια από εποχικές πλημμύρες.
He suffers from severe depression.	Πάσχει από σοβαρή κατάθλιψη.
The army attacked opposition areas.	Ο στρατός επιτέθηκε στις περιοχές της αντιπολίτευσης.
He pretended not to pay attention to the robin's song.	Έκανε ότι δεν πρόσεχε το τραγούδι του κοκκινολαίμη.
It offers both calm and excitement.	Προσφέρει και ηρεμία και ενθουσιασμό.
We are next to the train station.	Βρισκόμαστε δίπλα στο σιδηροδρομικό σταθμό.
The ship's crew helped save its passengers.	Το πλήρωμα του πλοίου βοήθησε να σωθούν οι επιβάτες του.
Police conducted an investigation, but no information was obtained.	Η αστυνομία έκανε έρευνα, αλλά δεν προέκυψαν πληροφορίες.
The government must do something soon.	Η κυβέρνηση πρέπει να κάνει κάτι σύντομα.
The number of passengers carried is steadily increasing.	Ο αριθμός των μεταφερόμενων επιβατών αυξάνεται σταθερά.
The country enjoys great security.	Η χώρα απολαμβάνει μεγάλη ασφάλεια.
We clean the vegetables.	Καθαρίζουμε τα λαχανικά.
Researchers are cultivating new crops using plant tissue culture.	Οι ερευνητές καλλιεργούν νέες καλλιέργειες, χρησιμοποιώντας καλλιέργεια φυτικών ιστών.
This river was already flowing when it was completed.	Αυτό το ποτάμι κυλούσε ήδη όταν ολοκληρώθηκε.
Our telephone line is working again.	Η τηλεφωνική μας γραμμή λειτουργεί ξανά.
The house has burned down completely.	Το σπίτι έχει καεί ολοσχερώς.
Smells good.	Μυρίζει ωραία.
His friends warned him not to go,	Οι φίλοι του τον προειδοποίησαν να μην πάει,
The new station opened last month.	Ο νέος σταθμός άνοιξε τον περασμένο μήνα.
The wonderful city burned down completely.	Η υπέροχη πόλη κάηκε ολοσχερώς.
The two robbers were arrested by the police.	Οι δύο ληστές συνελήφθησαν από την αστυνομία.
Constantly monitor the basic parameters.	Παρακολουθήστε συνεχώς τις βασικές παραμέτρους.
Are you aware of the warts on your body?	Γνωρίζετε τα κονδυλώματα στο σώμα σας;
The poet wrote about the pain in his heart.	Ο ποιητής έγραψε για τον πόνο στην καρδιά του.
Search the room for items.	Έψαξε στο δωμάτιο για στοιχεία.
The butter should be soft but not melted.	Το βούτυρο πρέπει να είναι μαλακό, αλλά όχι λιωμένο.
Thousands are attracted to the city every year.	Χιλιάδες έλκονται από την πόλη κάθε χρόνο.
The dust covered everything.	Η σκόνη σκέπασε τα πάντα.
Please write clearly.	Παρακαλώ γράψτε καθαρά.
A badger will dig its hole at night.	Ένας ασβός θα σκάψει την τρύπα του τη νύχτα.
Country music played an important role in popular music.	Η κάντρι μουσική έπαιξε σημαντικό ρόλο στη δημοφιλή μουσική.
The presidential election is just a few days away.	Οι προεδρικές εκλογές απέχουν πλέον λίγες μέρες.
The fog hangs heavily over the harbor.	Η ομίχλη κρέμεται βαριά πάνω από το λιμάνι.
She caressed her dog affectionately as he passed her.	Χαϊδευε στοργικά τον σκύλο της καθώς περνούσε δίπλα της.
The woman immediately felt ashamed that she lost her temper.	Η γυναίκα ένιωσε αμέσως ντροπή που έχασε την ψυχραιμία της.
I have a few things.	Έχω λίγα υπάρχοντα.
His pay was excessive.	Η αμοιβή του ήταν υπερβολική.
A company may not have shares in other companies.	Μια εταιρεία δεν μπορεί να έχει μετοχές σε άλλες εταιρείες.
The cathedral is located on a hill surrounded by greenery.	Ο καθεδρικός ναός βρίσκεται σε έναν λόφο που περιβάλλεται από πράσινο.
The equipment was automatic.	Ο εξοπλισμός ήταν αυτόματος.
Doctors noticed that the patient's heartbeat was irregular.	Οι γιατροί παρατήρησαν ότι ο καρδιακός παλμός του ασθενούς ήταν ακανόνιστος.
The stars seemed to disappear into the sky.	Τα αστέρια έμοιαζαν να χάνονται στον ουρανό.
Infusions should always be drained.	Οι εγχύσεις πρέπει πάντα να στραγγίζονται.
Schoolteachers complain about the increasingly violent nature of students.	Οι δάσκαλοι των σχολείων παραπονιούνται για την ολοένα και πιο βίαιη φύση των μαθητών.
It is necessary to follow the instructions.	Είναι απαραίτητο να ακολουθήσετε τις οδηγίες.
She went to the park with her dog.	Πήγε στο πάρκο με το σκυλάκι της.
The monkey was startled.	Η μαϊμού τρόμαξε.
The wind was strong, but the sun was hot.	Ο άνεμος ήταν δυνατός, αλλά ο ήλιος ήταν καυτός.
This is a common type in the market.	Αυτό είναι ένα κοινό είδος στην αγορά.
Each has a separate function.	Κάθε ένα έχει ξεχωριστή λειτουργία.
Most businesses here today are small.	Οι περισσότερες επιχειρήσεις εδώ σήμερα είναι μικρές.
This is like birth.	Αυτό μοιάζει με τη γέννηση.
We are in trouble.	Είμαστε σε μπελάδες.
Carefully pick out the stray hairs from the floor.	Διάλεξε προσεκτικά τις αδέσποτες τρίχες από το πάτωμα.
The wood is durable and insulates well.	Το ξύλο είναι ανθεκτικό και μονώνει καλά.
He climbed the stairs slowly.	Ανέβηκε τις σκάλες αργά.
As a result, there is a high crime rate here.	Κατά συνέπεια, υπάρχει μεγάλη συχνότητα εγκληματικότητας εδώ.
So it has the honor of being the first.	Έχει λοιπόν την τιμή να είναι η πρώτη.
The rainfall level for this weekend is forecast to be moderate.	Το επίπεδο βροχόπτωσης για αυτό το Σαββατοκύριακο προβλέπεται μέτριο.
Some scattered houses are built on this road.	Σε αυτόν τον δρόμο είναι χτισμένα μερικά διάσπαρτα σπίτια.
Ruby screamed with joy.	Η Ρούμπι τσίριξε από χαρά.
Jane's jeans sucked.	Τα τζιν της Τζέιν ήταν χάλια.
We wanted to live in a lake.	Θέλαμε να ζήσουμε σε μια λίμνη.
The wood contained some nails.	Το ξύλο περιείχε μερικά καρφιά.
Any local plumber can do the job for you.	Οποιοσδήποτε ντόπιος υδραυλικός μπορεί να κάνει τη δουλειά για εσάς.
He walked slowly on the crowded sidewalk.	Περπάτησε αργά στο γεμάτο κόσμο πεζοδρόμιο.
The astrolabe became a museum object.	Ο αστρολάβος έγινε μουσειακό αντικείμενο.
The fish swam freely around the lake.	Τα ψάρια κολύμπησαν ελεύθερα γύρω από τη λίμνη.
Every citizen was encouraged to report.	Κάθε πολίτης ενθαρρύνθηκε να αναφέρει.
The captain arrived thirty minutes earlier.	Ο καπετάνιος έφτασε τριάντα λεπτά νωρίτερα.
The teacher then distributed copies of his textbook.	Στη συνέχεια ο καθηγητής μοίρασε αντίγραφα του σχολικού του βιβλίου.
My ambition is to become a writer.	Η φιλοδοξία μου είναι να γίνω συγγραφέας.
The drink had a bitter taste	Το ποτό είχε πικρή γεύση
Arrived on time for lunch.	Έφτασε εγκαίρως για μεσημεριανό γεύμα.
Everyone in the room was watching carefully.	Όλοι στο δωμάτιο παρακολουθούσαν με προσοχή.
Grandpa sent a postcard from the city.	Ο παππούς έστειλε μια καρτ ποστάλ από την πόλη.
The dialogue between the characters is an integral part of the story.	Ο διάλογος μεταξύ των χαρακτήρων είναι αναπόσπαστο κομμάτι της ιστορίας.
The team leader was confident of success.	Ο αρχηγός της ομάδας ήταν σίγουρος για την επιτυχία.
A lone shepherd was watching her.	Ένας μοναχικός βοσκός την παρακολουθούσε.
The government was watching the situation with concern.	Η κυβέρνηση παρακολουθούσε με ανησυχία την κατάσταση.
He was the first man on the moon.	Ήταν ο πρώτος άνθρωπος στο φεγγάρι.
We do not have enough butter for the cake.	Δεν έχουμε αρκετό βούτυρο για το κέικ.
Each nation must decide on its own policy.	Κάθε έθνος πρέπει να αποφασίσει για τη δική του πολιτική.
They were punished for their crimes.	Τιμωρήθηκαν για τα εγκλήματά τους.
This is a dangerous situation.	Αυτή είναι μια επικίνδυνη κατάσταση.
She says she loves her boyfriend.	Λέει ότι αγαπάει το αγόρι της.
Many old men at the fish market every morning.	Πολλοί γέροι στην ψαραγορά κάθε πρωί.
He stopped coming to school.	Σταμάτησε να έρχεται στο σχολείο.
The ancient city suffered great destruction.	Η αρχαία πόλη υπέστη μεγάλες καταστροφές.
The apartments were all quite attractive, with courtyards and gardens	Τα διαμερίσματα ήταν όλα αρκετά ελκυστικά, με αυλές με κήπο
Travel insurance can cost more, but it's worth it.	Η ταξιδιωτική ασφάλιση μπορεί να κοστίζει περισσότερο, αλλά αξίζει επίσης.
She hugged her new husband tightly.	Αγκάλιασε σφιχτά τον νέο της σύζυγο.
Many parents are concerned about vaccination programs.	Πολλοί γονείς ανησυχούν για τα προγράμματα εμβολιασμού.
He has been looking for a job for weeks.	Ψάχνει για δουλειά εδώ και εβδομάδες.
A ceremony was held to celebrate the event.	Πραγματοποιήθηκε τελετή για τον εορτασμό του γεγονότος.
Despite the many claims, there is no evidence of improvements in health.	Παρά τους πολλούς ισχυρισμούς, δεν υπάρχουν στοιχεία για βελτιώσεις στην υγεία.
Try to improve your vocabulary this year.	Προσπαθήστε να βελτιώσετε το λεξιλόγιό σας φέτος.
Newspapers report that a large fire destroyed the forest.	Οι εφημερίδες αναφέρουν ότι μια μεγάλη πυρκαγιά κατέστρεψε το δάσος.
The travel industry is booming.	Η ταξιδιωτική βιομηχανία ανθίζει.
I could understand everything.	Μπορούσα να καταλάβω τα πάντα.
Boil the noodles in boiling water for two minutes.	Βράζουμε τα noodles σε βραστό νερό για δύο λεπτά.
They detonated the bomb with a radio signal.	Πυροδότησαν τη βόμβα με ραδιοφωνικό σήμα.
Children learn to read quite easily.	Τα παιδιά μαθαίνουν να διαβάζουν αρκετά εύκολα.
His grandfather was a man of letters.	Ο παππούς του ήταν άνθρωπος των γραμμάτων.
An electricity grid provides the country with power.	Ένα ηλεκτρικό δίκτυο παρέχει στη χώρα ισχύ.
Therefore, it is better to move the crops to another field.	Οπότε, είναι καλύτερα να μεταφερθούν οι καλλιέργειες σε άλλο χωράφι.
People live in a simple way.	Οι άνθρωποι ζουν με απλό τρόπο.
Our house was messy.	Το σπίτι μας ήταν ακατάστατο.
Drinking a glass of milk immediately after did not help.	Η κατανάλωση ενός ποτηριού γάλα αμέσως μετά δεν βοήθησε.
The draw of a working mother is exhausting.	Η κλήρωση μιας εργαζόμενης μητέρας είναι εξαντλητική.
Swill left, the attendees confused the bartender.	Ο Σουίλ έφυγε, οι παρευρισκόμενοι μπέρδεψαν στον μπάρμαν.
He went straight to the room.	Πήγε κατευθείαν στο δωμάτιο.
Many animals migrate at this time of year.	Πολλά ζώα μεταναστεύουν αυτή την εποχή του χρόνου.
The city is close to a train station.	Η πόλη βρίσκεται κοντά σε σιδηροδρομικό σταθμό.
The mother told her son to stop this.	Η μητέρα είπε στον γιο της να το σταματήσει αυτό.
You seem to have two options.	Φαίνεται ότι έχετε δύο επιλογές.
Gravitational pull makes liquids float.	Η βαρυτική έλξη κάνει τα υγρά να επιπλέουν.
They kept their distance, watching the scene.	Κράτησαν αποστάσεις, παρακολουθώντας τη σκηνή.
Steel, of course, is very strong.	Το ατσάλι, φυσικά, είναι πολύ δυνατό.
The peasant woman loved her son very much.	Η αγρότισσα αγαπούσε πολύ τον γιο της.
The farm was surrounded by high stone walls.	Το αγρόκτημα περιβαλλόταν από ψηλούς πέτρινους τοίχους.
The inventor discovered a new form of carbon.	Ο εφευρέτης ανακάλυψε μια νέα μορφή άνθρακα.
This medicine will help you heal your wounds.	Αυτό το φάρμακο θα σας βοηθήσει να επουλώσετε τις πληγές σας.
Some businessmen took advantage of the situation.	Κάποιοι επιχειρηματίες εκμεταλλεύτηκαν την κατάσταση.
There are many more upheavals left.	Έμειναν πολλές ακόμη ανατροπές.
The theory of the scientist has found wide acceptance.	Η θεωρία του επιστήμονα έχει βρει ευρεία αποδοχή.
The young woman called to say she would be late.	Η νεαρή γυναίκα τηλεφώνησε για να πει ότι θα αργήσει.
There is a sign there.	Υπάρχει μια πινακίδα εκεί.
Few students smoked in the classroom.	Λίγοι μαθητές κάπνιζαν στην τάξη.
You are very rich and very strong.	Είσαι πολύ πλούσιος και πολύ δυνατός.
The striker accused the government of corruption.	Ο απεργός κατηγόρησε την κυβέρνηση για διαφθορά.
The truck entered the line just in time.	Το φορτηγό μπήκε στη γραμμή ακριβώς στην ώρα του.
The castle has changed little over the centuries.	Το κάστρο έχει αλλάξει ελάχιστα στο πέρασμα των αιώνων.
The moment of his glory had come and gone.	Η στιγμή της δόξας του είχε έρθει και παρέλθει.
These ingredients will form the basis of our cake.	Αυτά τα υλικά θα αποτελέσουν τη βάση του κέικ μας.
The tall pines swayed and creaked in the breeze.	Τα ψηλά πεύκα ταλαντεύονταν και έτριζαν στο αεράκι.
An official photo is required.	Απαιτείται επίσημη φωτογραφία.
The mother removed all the photos.	Η μητέρα αφαίρεσε όλες τις φωτογραφίες.
Emotions can not hurt people.	Τα συναισθήματα δεν μπορούν να βλάψουν τους ανθρώπους.
The highway has been widened.	Ο αυτοκινητόδρομος έχει διαπλατυνθεί.
The skin felt stiff and dry and itching followed.	Το δέρμα ένιωθε άκαμπτο και ξηρό και ακολούθησε φαγούρα.
We considered ourselves a good team.	Θεωρούσαμε τους εαυτούς μας ως μια καλή ομάδα.
Poor soils have reduced crop yields.	Τα φτωχά εδάφη έχουν μειώσει την απόδοση των καλλιεργειών.
Climate change is causing some animals to migrate.	Η κλιματική αλλαγή προκαλεί ορισμένα ζώα να μεταναστεύσουν.
After the earthquake, they repaired the houses of the village.	Μετά το σεισμό επισκεύασαν τα σπίτια του χωριού.
Pigs can jump extremely far.	Οι χοιρινοί μπορούν να πηδήξουν εξαιρετικά μακριά.
This story has an important lesson.	Αυτή η ιστορία έχει ένα σημαντικό μάθημα.
This is the seventh temple.	Αυτός είναι ο έβδομος ναός.
My bike is too heavy for the handlebars.	Το ποδήλατό μου είναι πολύ βαρύ για το τιμόνι.
Employees work hard and are well paid.	Οι εργαζόμενοι δουλεύουν σκληρά και αμείβονται καλά.
Books tell stories.	Τα βιβλία λένε ιστορίες.
He looked at me and then looked elsewhere.	Με κοίταξε και μετά κοίταξε αλλού.
The senator	Ο γερουσιαστής
I heard a noise.	Άκουσα έναν θόρυβο.
Defeat on the battlefield.	Ήττα στο πεδίο της μάχης.
Use only cast iron pans.	Χρησιμοποιείτε μόνο μαντεμένια τηγάνια.
When it rains, the road becomes slippery.	Όταν βρέχει, το οδόστρωμα γίνεται ολισθηρό.
He was dreaming.	Ονειρευόταν.
He stole the bread from the cupboard.	Έκλεψε το ψωμί από το ντουλάπι.
It took a dozen men for the job.	Χρειάζονταν μια ντουζίνα άντρες για τη δουλειά.
There was a clear prior agreement.	Υπήρχε μια σαφής προηγούμενη συμφωνία.
There are no restrictions on the number of hours.	Δεν υπάρχουν περιορισμοί που να διέπουν τον αριθμό των ωρών.
Viviana's red hair shone in the sunlight.	Τα κόκκινα μαλλιά της Βιβιάνα έλαμπαν στο φως του ήλιου.
Stalactites grow downwards.	Οι σταλακτίτες αναπτύσσονται προς τα κάτω.
The lecturer rarely appeared in class.	Ο λέκτορας εμφανιζόταν σπάνια στο μάθημα.
The long and slender shape of a knife.	Το μακρύ και λεπτό σχήμα ενός μαχαιριού.
Her dress sparkled in the sunlight.	Το φόρεμά της άστραφτε στο φως του ήλιου.
The class consists of thirty students.	Η τάξη αποτελείται από τριάντα μαθητές.
Researchers have developed a device to detect allergic reactions.	Ερευνητές ανέπτυξαν μια συσκευή για την ανίχνευση αλλεργικών αντιδράσεων.
An agricultural electricity program was launched.	Εγκαινιάστηκε πρόγραμμα αγροτικής ηλεκτροδότησης.
You can not compare apples and oranges!	Δεν μπορείτε να συγκρίνετε μήλα και πορτοκάλια!
The blind bard sang the rhymes of his unfulfilled love.	Ο τυφλός βάρδος τραγούδησε τις ρίμες της ανεκπλήρωτης αγάπης του.
We have seen moon craters formed by meteorite impacts.	Έχουμε δει κρατήρες φεγγαριών να σχηματίζονται από χτυπήματα μετεωριτών.
He lit a cigarette and put out the smoke.	Άναψε ένα τσιγάρο και έσβησε τον καπνό.
Please keep the music low.	Παρακαλώ κρατήστε τη μουσική χαμηλά.
Soak the chickpeas overnight.	Μουλιάζουμε τα ρεβίθια όλη τη νύχτα.
Dolphins are considered by many to be intelligent animals.	Τα δελφίνια θεωρούνται από πολλούς ως έξυπνα ζώα.
I request the information you provide in this letter.	Ζητώ τις πληροφορίες που παρέχετε σε αυτήν την επιστολή.
A car, meet a bike.	Ένα αυτοκίνητο, συναντήστε ένα ποδήλατο.
Some plants have switched to natural gas.	Ορισμένα εργοστάσια έχουν στραφεί στο φυσικό αέριο.
He went to the store and bought the essentials.	Πήγε στο κατάστημα και αγόρασε τα απαραίτητα.
Crowds gathered along the way.	Πλήθος κόσμου συγκεντρώθηκε στην πορεία.
A small river crosses our village.	Ένα μικρό ποτάμι διασχίζει το χωριό μας.
The beloved queen is open to the public.	Η αγαπημένη βασίλισσα είναι ανοιχτή στο κοινό.
The roads around here are terrible, he says.	Οι δρόμοι εδώ γύρω είναι τρομεροί, λέει.
He twisted her hair excitedly.	Της στριφογύρισε ενθουσιασμένος τα μαλλιά.
The young man heard a noise outside.	Ο νεαρός άνδρας άκουσε έναν θόρυβο έξω.
The water boiled quickly.	Το νερό έβρασε γρήγορα.
The red strawberries are ripe.	Οι κόκκινες φράουλες είναι ώριμες.
He was dizzy, unstable in his legs.	Ήταν ζαλισμένος, ασταθής στα πόδια του.
The contradiction appears between his subject and his object.	Η αντίφαση εμφανίζεται μεταξύ του υποκειμένου του και του αντικειμένου του.
Women look better with fitted pants.	Οι γυναίκες δείχνουν καλύτερα με εφαρμοστά παντελόνια.
The book was written by a famous author.	Το βιβλίο γράφτηκε από έναν διάσημο συγγραφέα.
He suffered a painful, seductive death.	Έπαθε έναν οδυνηρό, παρασυρμένο θάνατο.
Emotions find expression in literature.	Τα συναισθήματα βρίσκουν έκφραση στη λογοτεχνία.
They ate spaghetti for breakfast.	Έφαγαν μακαρόνια για πρωινό.
The cupboard is stacked with food.	Το ντουλάπι είναι στοιβαγμένο με τρόφιμα.
Empty the bottle into a bucket of water.	Άδειασε το μπουκάλι σε έναν κουβά με νερό.
The poor boy seemed quite troubled by the news.	Το φτωχό αγόρι φαινόταν αρκετά προβληματισμένο από τα νέα.
Hydrogen is a gaseous element found in water.	Το υδρογόνο είναι ένα αέριο στοιχείο που βρίσκεται στο νερό.
The enemy was long gone.	Ο εχθρός είχε φύγει προ πολλού.
Their goal is to find new energy reserves.	Στόχος τους είναι να βρουν νέα αποθέματα ενέργειας.
The inhabitants of this area have been miners for centuries.	Οι κάτοικοι αυτής της περιοχής ήταν ανθρακωρύχοι εδώ και αιώνες.
Her business plummeted after she lost her son.	Η επιχείρησή της μειώθηκε γρήγορα αφού έχασε τον γιο της.
It was dark, but it was getting lighter and lighter.	Ήταν σκοτεινά, αλλά γινόταν όλο και πιο ανοιχτόχρωμο.
The elephant led slowly to the fence.	Ο ελέφαντας οδήγησε αργά προς το φράχτη.
From this area you can see a stunning view.	Από αυτή την περιοχή μπορείτε να δείτε μια εκπληκτική θέα.
Protesters marched in the city.	Οι διαδηλωτές έκαναν πορεία στην πόλη.
There would be no increase in productivity without investment.	Δεν θα υπήρχε αύξηση της παραγωγικότητας χωρίς επενδύσεις.
This amazing information shocked people everywhere.	Αυτή η εκπληκτική πληροφορία σόκαρε τον κόσμο παντού.
Your efforts have borne fruit.	Οι προσπάθειές σας απέδωσαν καρπούς.
The prime minister promised reforms.	Ο πρωθυπουργός υποσχέθηκε μεταρρυθμίσεις.
We hurried across the bridge.	Περάσαμε βιαστικά τη γέφυρα.
He hurried to the bus stop.	Πήγε βιαστικά στη στάση του λεωφορείου.
I think it is very rude of you to make fun of her.	Νομίζω ότι είναι πολύ αγενές εκ μέρους σου να την κοροϊδεύεις.
The holidays were a wonderful success.	Οι διακοπές ήταν μια υπέροχη επιτυχία.
I can not do it alone.	Δεν μπορώ να το κάνω μόνος μου.
Any change will affect every element of the ecosystem.	Οποιαδήποτε αλλαγή θα επηρεάσει κάθε στοιχείο του οικοσυστήματος.
The snake slipped towards the river while running.	Το φίδι γλίστρησε προς το ποτάμι τρέχοντας.
Each subject was asked questions by the interviewer.	Κάθε υποκείμενο υποβλήθηκε ερωτήσεις από τον συνεντευκτή.
Adults generally eat about three times a day.	Γενικά, οι ενήλικες τρώνε περίπου τρεις φορές την ημέρα.
These chemicals are highly flammable.	Αυτά τα χημικά είναι πολύ εύφλεκτα.
It is important to test your soil.	Είναι σημαντικό να δοκιμάσετε το χώμα σας.
Finally, some good news.	Επιτέλους, μερικά καλά νέα.
The dish has an unusually rich taste.	Το πιάτο έχει μια ασυνήθιστη πλούσια γεύση.
She was so upset that she could barely speak.	Ήταν τόσο αναστατωμένη, που μετά βίας μπορούσε να μιλήσει.
In this area, it is common to meet flamingos.	Στην περιοχή αυτή, είναι συνηθισμένο να συναντάμε φλαμίνγκο.
It seemed to have a bright glow on it.	Έμοιαζε να έχει μια λαμπερή λάμψη πάνω της.
But this morning, the plants withered in the heat.	Αλλά σήμερα το πρωί, τα φυτά μαράζανε στη ζέστη.
Plug in your device.	Συνδέστε τη συσκευή σας σε μια πρίζα.
Create more facilities to accommodate tourists.	Δημιουργήστε περισσότερες εγκαταστάσεις για να φιλοξενήσετε τουρίστες.
The influence of religion can be diminished.	Η επιρροή της θρησκείας μπορεί να μειώνεται.
But he was afraid to say anything.	Όμως φοβόταν να πει οτιδήποτε.
The slow train soon arrived at the station.	Το αργό τρένο σύντομα έφτασε στο σταθμό.
His house is just across the street.	Το σπίτι του είναι ακριβώς απέναντι.
A pile of leaves was lying on the ground.	Ένας σωρός από φύλλα κείτονταν στο έδαφος.
His column was inspired by his experiences as a doctor.	Η στήλη του εμπνεύστηκε από τις εμπειρίες του ως γιατρός.
This is a place of great beauty.	Αυτό είναι ένα μέρος εξαιρετικής ομορφιάς.
The country needs to invest in advanced research facilities.	Η χώρα πρέπει να επενδύσει σε προηγμένες ερευνητικές εγκαταστάσεις.
Two days after the murder, police arrested the suspect.	Δύο μέρες μετά τη δολοφονία, η αστυνομία συνέλαβε τον ύποπτο.
A country full of culture and enthusiasm.	Μια χώρα γεμάτη πολιτισμό και ενθουσιασμό.
This dish is usually served with rice.	Αυτό το πιάτο συνήθως σερβίρεται με ρύζι.
With everyone watching him, he held out his hand.	Με όλους να τον παρακολουθούν, κράτησε το χέρι του προς τα έξω.
The leaves are green and arranged in three.	Τα φύλλα είναι πράσινα και ταξινομημένα σε τρία.
The directive must be repealed.	Η οδηγία πρέπει να καταργηθεί.
It is impossible for the water to freeze.	Είναι αδύνατο να παγώσει το νερό.
Suddenly a high shadow fell on him.	Ξαφνικά μια ψηλή σκιά έπεσε πάνω του.
The old woman who owned the store was polite.	Η ηλικιωμένη γυναίκα που είχε το μαγαζί ήταν ευγενική.
The fist hit the wall.	Η γροθιά χτύπησε στον τοίχο.
There are some strange creatures in nature.	Υπάρχουν μερικά παράξενα πλάσματα στη φύση.
The local supermarket sells a wide range of products.	Το τοπικό σούπερ μάρκετ πουλά μια μεγάλη γκάμα προϊόντων.
The bread is made of flour.	Το ψωμί γίνεται από αλεύρι.
The cow had calves for six consecutive years.	Η αγελάδα είχε μοσχάρια έξι συνεχόμενα χρόνια.
This design was never used again.	Αυτό το σχέδιο δεν χρησιμοποιήθηκε ποτέ ξανά.
The artist set up a studio in his home.	Ο καλλιτέχνης δημιούργησε ένα στούντιο στο σπίτι του.
The air is fresh and clean.	Ο αέρας είναι φρέσκος και καθαρός.
For a long time, the door was locked.	Για πολλή ώρα, η πόρτα ήταν κλειδωμένη.
Police were called in to patrol the park more vigorously.	Η αστυνομία κλήθηκε να περιπολεί πιο δυναμικά στο πάρκο.
He put his hands on my shoulders.	Έβαλε τα χέρια του στους ώμους μου.
The sand is stained with dark red blood.	Η άμμος είναι βαμμένη με αίμα σκούρο κόκκινο.
Giro screamed and woke everyone in the house.	Ο Τζίρο ούρλιαξε και ξύπνησε όλους στο σπίτι.
When the doctor arrived, our grandfather was awake.	Όταν έφτασε ο γιατρός, ο παππούς μας ήταν ξύπνιος.
They have been standing for hours.	Στέκονται εδώ και ώρες.
It was thrown upright with an alarm.	Πετάχτηκε όρθιος με συναγερμό.
I like all kinds of music.	Μου αρέσουν όλα τα είδη μουσικής.
The plant begins to grow leaves.	Το φυτό αρχίζει να μεγαλώνει τα φύλλα.
He was standing on the sidewalk waiting for a bus.	Στεκόταν στο πεζοδρόμιο και περίμενε ένα λεωφορείο.
The giant structure figures above us.	Η γιγάντια δομή φιγουράρει από πάνω μας.
The husband receives a higher salary than his wife.	Ο σύζυγος λαμβάνει μεγαλύτερο μισθό από τη γυναίκα του.
He likes to do circles in the kitchen.	Του αρέσει να κάνει κύκλους στην κουζίνα.
These places are known for their fresh air.	Αυτά τα μέρη είναι γνωστά για τον καθαρό αέρα τους.
Marine biologists have explored the seabed.	Οι θαλάσσιοι βιολόγοι εξερεύνησαν τον πυθμένα της θάλασσας.
There are three eggs in this bowl.	Υπάρχουν τρία αυγά σε αυτό το μπολ.
The forks were blackened and dusty.	Τα πιρούνια ήταν αμαυρωμένα και σκονισμένα.
The river flows northeast.	Ο ποταμός ρέει βορειοανατολικά.
Your eyebrow grooves with concern.	Το φρύδι σου αυλακώνει από ανησυχία.
The program will show some interesting facts.	Το πρόγραμμα θα δείξει μερικά ενδιαφέροντα στοιχεία.
The rest of the class laughed.	Η υπόλοιπη τάξη γέλασε.
Three brothers in a row.	Τρία αδέρφια στη σειρά.
We have run out of gas.	Έχουμε ξεμείνει από βενζίνη.
As the temperature drops, the cotton fibers become tighter.	Καθώς η θερμοκρασία πέφτει, οι ίνες του βαμβακιού γίνονται πιο σφιχτές.
The factory is a huge complex.	Το εργοστάσιο είναι ένα τεράστιο συγκρότημα.
A connecting road connects the two cities.	Ένας συνδετικός δρόμος συνδέει τις δύο πόλεις.
The grocer threw away the rotten fruit.	Ο μπακάλης πέταξε στην άκρη τα σάπια φρούτα.
If you have one, send it to me.	Εάν έχετε ένα από αυτά, στείλτε το σε μένα.
The gunman gave orders to the pilots.	Ο ένοπλος έδωσε εντολές στους χειριστές.
In the spice kitchen, the spices were ground into a powder.	Στην κουζίνα των μπαχαρικών, τα μπαχαρικά αλέθονταν σε σκόνη.
We both wanted to leave.	Θέλαμε και οι δύο να φύγουμε.
This is clearly very ambitious.	Αυτό είναι σαφώς πολύ φιλόδοξο.
These shoes are too small.	Αυτά τα παπούτσια είναι πολύ μικρά.
The ruling class feared for the future of the empire.	Η άρχουσα τάξη φοβόταν για το μέλλον της αυτοκρατορίας.
Your online retail stores have lower prices.	Τα ηλεκτρονικά καταστήματα λιανικής σας παρουσιάζουν χαμηλότερες τιμές.
We will gather in the river.	Θα μαζευτούμε στο ποτάμι.
Our society must change.	Η κοινωνία μας πρέπει να αλλάξει.
This child will never learn to read or write.	Αυτό το παιδί δεν θα μάθει ποτέ να διαβάζει ή να γράφει.
They show exceptional bravery.	Επιδεικνύουν εξαιρετική γενναιότητα.
The quality of your customer service is questionable.	Η ποιότητα της εξυπηρέτησης πελατών σας είναι αμφισβητήσιμη.
His team barely avoided defeat.	Η ομάδα του μετά βίας απέφυγε την ήττα.
Numerous novels were written in the nineteenth century.	Πολυάριθμα μυθιστορήματα γράφτηκαν τον δέκατο ένατο αιώνα.
The local football team lost matches again.	Η τοπική ποδοσφαιρική ομάδα έχανε ξανά αγώνες.
Many countries and many languages ​​are represented on this site.	Πολλές χώρες και πολλές γλώσσες εκπροσωπούνται σε αυτόν τον ιστότοπο.
Scientists agree that global warming is caused by carbon emissions.	Οι επιστήμονες συμφωνούν ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη προκαλείται από εκπομπές άνθρακα.
It reached the papers permanently.	Έφτασε μόνιμα στα χαρτιά.
Buy a house in the suburbs.	Αγόρασε ένα σπίτι στα προάστια.
People often break the rules in our society.	Οι άνθρωποι συχνά παραβιάζουν τους κανόνες στην κοινωνία μας.
But the new employee was not happy.	Αλλά ο νέος υπάλληλος δεν ήταν ευχαριστημένος.
He still has the scar on his forehead.	Φέρει ακόμα την ουλή στο μέτωπό του.
We need to have a list of questions ready.	Πρέπει να έχουμε έτοιμη μια λίστα ερωτήσεων.
You can not move this heavy box by yourself.	Δεν μπορείτε να μετακινήσετε μόνοι σας αυτό το βαρύ κουτί.
Some people dislike wearing military uniforms.	Μερικοί άνθρωποι αντιπαθούν να φορούν στρατιωτικές στολές.
Lack of fame is everywhere.	Η υστεροφημία είναι παντού.
Put him to bed now!	Δώστε τον στο κρεβάτι τώρα!
He will discuss the situation with you.	Θα συζητήσει μαζί σας την κατάσταση.
The growth of the new company was impressive.	Η ανάπτυξη της νέας εταιρείας ήταν εντυπωσιακή.
This city is rich in culture.	Αυτή η πόλη είναι πλούσια σε πολιτισμό.
A speedboat was sailing in the turbulent waters.	Ένα ταχύπλοο έπλεκε στα ταραχώδη νερά.
This is a time of great change.	Αυτή η εποχή είναι μια περίοδος μεγάλων αλλαγών.
The master called the apprentices	Ο κύριος κάλεσε τους μαθητευόμενους
Famous watchmaker and jeweler.	Διάσημος ωρολογοποιός και κοσμηματοπώλης.
He was looking at the pole.	Έβλεπε το κοντάρι.
Now, hurry up!	Τώρα, βιάσου!
A careful shave in the morning is essential.	Ένα προσεκτικό ξύρισμα το πρωί είναι απαραίτητο.
They play tag.	Παίζουν tag.
Do not let the ice cream melt!	Μην αφήσετε το παγωτό να λιώσει!
The food had been prepared months earlier.	Το φαγητό είχε προετοιμαστεί μήνες νωρίτερα.
Scientists have discovered geological ancient coins.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν γεωλογικά παλιά νομίσματα.
He is often the first to volunteer.	Συχνά είναι ο πρώτος που προσφέρεται εθελοντικά.
She screamed.	Αυτή ούρλιαξε.
Financial assistance is available in many countries.	Διατίθεται οικονομική βοήθεια σε πολλές χώρες.
Put a lot of sugar in the batter.	Βάλτε πολλή ζάχαρη στο κουρκούτι.
Or maybe you can do some interior decoration,	Ή ίσως να κάνετε κάποια εσωτερική διακόσμηση,
Their crops are plagued by severe hail.	Οι καλλιέργειές τους μαστίζονται από σφοδρές χαλαζοπτώσεις.
They were handing out a bottle of whiskey.	Μοιράζονταν ένα μπουκάλι ουίσκι.
Car collided with bus.	Αυτοκίνητο συγκρούστηκε με λεωφορείο.
This city is famous for these beautiful gardens.	Αυτή η πόλη είναι διάσημη για αυτούς τους όμορφους κήπους.
This dress is still too short for my legs.	Αυτό το φόρεμα είναι ακόμα πολύ κοντό για τα πόδια μου.
The letter was forged.	Πλαστογράφησε το γράμμα.
The disease then spread to all neighboring countries.	Στη συνέχεια, η ασθένεια εξαπλώθηκε σε όλες τις γειτονικές χώρες.
This church is sanctified.	Αυτή η εκκλησία είναι αποκαθαγιασμένη.
Similarly	Ομοίως
This statue stands alone on the grass.	Αυτό το άγαλμα στέκεται μόνο του στο γρασίδι.
These words were usually given by a man.	Αυτά τα λόγια συνήθως τα έδινε ένας άντρας.
The princess was loved by all.	Η πριγκίπισσα αγαπήθηκε από όλους.
The open roof is designed to reduce hassle.	Η ανοιχτή οροφή έχει σκοπό να μειώσει την ταλαιπωρία.
The researchers first tried to measure grief.	Οι ερευνητές προσπάθησαν πρώτα να μετρήσουν τη θλίψη.
The company wants to increase its production capacity.	Η εταιρεία θέλει να ενισχύσει την παραγωγική της ικανότητα.
He is extremely rich.	Είναι εξαιρετικά πλούσιος.
This equipment helps to keep the files for the box office.	Αυτός ο εξοπλισμός βοηθά στη διατήρηση των αρχείων για το box office.
This country spends a lot of money on healthcare.	Αυτή η χώρα ξοδεύει πολλά χρήματα για την υγειονομική περίθαλψη.
Cook the meat slowly over low heat	Μαγείρεψε το κρέας αργά σε χαμηλή φωτιά
Forests are "the lungs of the earth".	Τα δάση είναι «οι πνεύμονες της γης».
The little boy carefully arranged the gifts.	Το αγοράκι τακτοποίησε προσεκτικά τα δώρα.
The army was called in to restore order.	Ο στρατός κλήθηκε να αποκαταστήσει την τάξη.
He is an irritating toddler.	Είναι ένα ερεθιστικό μικρό παιδί.
Cleaning is not part of the contract.	Ο καθαρισμός δεν αποτελεί μέρος της σύμβασης.
The girl poured her orange juice.	Η κοπέλα έχυσε τον χυμό της πορτοκάλι.
The newspaper editorial was more intense that day.	Τα editorial της εφημερίδας ήταν πιο έντονα εκείνη την ημέρα.
We are planning a family trip.	Σχεδιάζουμε ένα οικογενειακό ταξίδι.
Criminals are the main source of political instability.	Οι εγκληματίες είναι η κύρια πηγή πολιτικής αστάθειας.
Their cottage is surrounded by a lush garden.	Το εξοχικό τους περιβάλλεται από έναν πλούσιο κήπο.
Many politicians are corrupt.	Πολλοί πολιτικοί είναι διεφθαρμένοι.
Most jobs are found through personal contacts.	Οι περισσότερες θέσεις εργασίας βρίσκονται μέσω προσωπικών επαφών.
Many writers are under constant pressure to publish.	Πολλοί συγγραφείς βρίσκονται υπό συνεχή πίεση να δημοσιεύσουν.
The soup was cloudy and tasteless.	Η σούπα ήταν θολή και άγευστη.
These stories were passed down orally from generation to generation.	Αυτές οι ιστορίες μεταφέρθηκαν προφορικά από γενιά σε γενιά.
He could understand without hesitation that he was lying.	Μπορούσε να καταλάβει χωρίς δισταγμό ότι έλεγε ψέματα.
The plants received too much water.	Τα φυτά έλαβαν πάρα πολύ νερό.
I have something in my eye.	Έχω κάτι στο μάτι μου.
Glaciers are receding at an alarming rate.	Οι παγετώνες υποχωρούν με ανησυχητικό ρυθμό.
Another pot in the kitchen eye.	Άλλη μια κατσαρόλα στο μάτι της κουζίνας.
The new administration has made many mistakes.	Η νέα διοίκηση έχει κάνει πολλά λάθη.
His question was logical.	Η ερώτησή του ήταν λογική.
The gap in the plains seemed unnatural.	Το κενό στους κάμπους φαινόταν αφύσικο.
Our gardener lubricated the lawn yesterday.	Ο κηπουρός μας λίπανσε το γκαζόν χθες.
The strawberries were warm from the sun and delicious.	Οι φράουλες ήταν ζεστές από τον ήλιο και νόστιμες.
Do not waste a drop of oil.	Μην σπαταλάτε μια σταγόνα λάδι.
He handed her popcorn with a charming smile.	Της παρέδωσε ποπ κορν με ένα γοητευτικό χαμόγελο.
He ate a whole angel cake in one bite.	Έφαγε ένα ολόκληρο κέικ αγγέλου σε μια μπουκιά.
Their clothes are very old.	Τα ρούχα τους είναι πολύ παλιά.
The fund is empty.	Το ταμείο είναι άδειο.
He was imprisoned after the murder.	Φυλακίστηκε μετά τη δολοφονία.
There were large gardens outside the house.	Έξω από το σπίτι υπήρχαν μεγάλοι κήποι.
Remember to apply sunscreen.	Θυμηθείτε να βάζετε το αντηλιακό.
I will drink a glass of milk, please.	Θα πιω ένα ποτήρι γάλα, παρακαλώ.
It was the first day of summer.	Ήταν η πρώτη μέρα του καλοκαιριού.
The aim of the experiment is to reduce pollution.	Στόχος του πειράματος είναι η μείωση της ρύπανσης.
The fields were silent under the winter snow.	Τα χωράφια ήταν σιωπηλά κάτω από το χιόνι του χειμώνα.
It was a quiet, educational place.	Ήταν ένα ήσυχο, εκπαιδευτικό μέρος.
Ask the front desk for more information.	Ρωτήστε τη ρεσεψιόν για περισσότερες πληροφορίες.
The missionaries probably saw the natives as vicious savages.	Οι ιεραπόστολοι πιθανώς έβλεπαν τους γηγενείς ανθρώπους ως μοχθηρούς άγριους.
There, rocks formed millions of years ago.	Εκεί, οι βράχοι σχηματίστηκαν πριν από εκατομμύρια χρόνια.
A building has been abandoned.	Ένα κτίριο έχει εγκαταλειφθεί.
In some countries, people speak more than one language.	Σε ορισμένες χώρες, οι άνθρωποι μιλούν περισσότερες από μία γλώσσες.
The price of crude oil has fallen sharply.	Η τιμή του αργού πετρελαίου έχει υποχωρήσει απότομα.
It is the carving of mythical beasts.	Είναι το σκάλισμα μυθικών θηρίων.
Stone is the heaviest natural element.	Η πέτρα είναι το πιο βαρύ φυσικό στοιχείο.
The answer contained an error.	Η απάντηση περιείχε ένα λάθος.
He prefers wooden swords to knives and daggers.	Προτιμά τα ξύλινα ξίφη από τα μαχαίρια και τα στιλέτα.
Taking a bath before dinner is a good idea.	Το να κάνετε μπάνιο πριν το δείπνο είναι μια καλή ιδέα.
Take a subway to the remote suburb.	Πάρτε ένα μετρό για το μακρινό προάστιο.
The killer left no witnesses.	Ο δολοφόνος δεν άφησε μάρτυρες.
Many homeowners have their own homes.	Πολλοί ιδιοκτήτες σπιτιού έχουν τα δικά τους σπίτια.
The trees and flowers are all delicate and beautiful.	Τα δέντρα και τα λουλούδια είναι όλα ευαίσθητα και όμορφα.
Ali has subtle characteristics.	Ο Αλί έχει λεπτά χαρακτηριστικά.
He looked up and down the street without locating anyone.	Κοίταξε πάνω κάτω στο δρόμο χωρίς να εντοπίσει κανέναν.
Most readers think of the deepest hidden depths.	Οι περισσότεροι αναγνώστες σκέφτονται τα πιο βαθιά κρυμμένα βάθη.
The express train arrived before the local train.	Το τρένο εξπρές έφτασε πριν από το τοπικό τρένο.
The group of friends sat down to dinner.	Η παρέα των φίλων κάθισε για δείπνο.
First, boil a cup of water.	Πρώτα, βράστε ένα φλιτζάνι νερό.
If we work together, we can defeat global terrorism.	Εάν δουλέψουμε μαζί, μπορούμε να νικήσουμε την παγκόσμια τρομοκρατία.
We live in a secular society.	Ζούμε σε μια κοσμική κοινωνία.
She painted a photo of her father.	Ζωγράφισε μια φωτογραφία του πατέρα της.
He tried unsuccessfully to open his mouth.	Προσπάθησε ανεπιτυχώς να ανοίξει το στόμα του.
The workers climbed the walls with ropes.	Οι εργάτες σκαρφάλωναν στους τοίχους με σχοινιά.
Life is cheap here, if you are rich.	Η ζωή είναι φτηνή εδώ, αν είσαι πλούσιος.
Fortunately, the ambulance arrived quickly.	Ευτυχώς έφτασε γρήγορα το ασθενοφόρο.
He went to the park.	Πήγε στο πάρκο.
She appeared beautiful and athletic.	Εμφανίστηκε όμορφη και αθλητική.
There are some racial differences in the world.	Υπάρχουν ορισμένες φυλετικές διαφορές παγκοσμίως.
He was fit for the wrong mistake.	Ήταν κατάλληλος για λάθος λάθος.
The window had to be cleaned.	Το παράθυρο έπρεπε να καθαριστεί.
The snake slipped away with deadly grace.	Το φίδι γλίστρησε μακριά με θανατηφόρα χάρη.
Then remove the stones from the fruit.	Στη συνέχεια, αφαιρέστε τα κουκούτσια από τα φρούτα.
He ran holding a passenger on his back.	Έτρεξε κρατώντας έναν επιβάτη στην πλάτη του.
A group of young men walking along the road.	Μια ομάδα νεαρών ανδρών περπατούν κατά μήκος του δρόμου.
Water vapor is invisible.	Οι υδρατμοί είναι αόρατοι.
These genes are passed on.	Αυτά τα γονίδια έχουν περάσει.
He managed to avoid injury.	Κατάφερε να αποφύγει τον τραυματισμό.
Our enemy was resisting our advance.	Ο εχθρός μας αντιστεκόταν στην προέλασή μας.
Minced vegetables restaurant worker.	Εργάτης εστιατορίου κιμά λαχανικών.
Many travelers used to camp near the river.	Πολλοί ταξιδιώτες συνήθιζαν να κατασκηνώνουν κοντά στο ποτάμι.
The cows got sick.	Οι αγελάδες αρρώστησαν.
He was arrested by the local police.	Συνελήφθη από την τοπική αστυνομία.
The traffic was heavy.	Η κίνηση ήταν πυκνή.
The star of this show is the creamy sauce.	Το αστέρι αυτής της παράστασης είναι η κρεμώδης σάλτσα.
Removing a dead animal can be a delicate process.	Η αφαίρεση του νεκρού ζώου μπορεί να είναι μια λεπτή διαδικασία.
Of course, this is not the only way.	Φυσικά, αυτός δεν είναι ο μόνος τρόπος.
Some children in this area have never seen a lake.	Μερικά παιδιά σε αυτή την περιοχή δεν έχουν δει ποτέ λίμνη.
Depression broke only after years.	Η κατάθλιψη έσπασε μόνο μετά από χρόνια.
The lawyer was visibly upset.	Ο δικηγόρος ήταν εμφανώς ταραγμένος.
And that's how it is.	Και έτσι είναι.
Experts fear that this species will soon become extinct.	Οι ειδικοί φοβούνται ότι αυτό το είδος σύντομα θα εξαφανιστεί εντελώς.
We read a tragedy in the local newspaper.	Διαβάσαμε στην τοπική εφημερίδα μια τραγωδία.
He ran all over the field.	Έτρεξε σε όλο το γήπεδο.
The clock struck seven times.	Το ρολόι χτυπούσε επτά φορές.
There was not enough paper in the house.	Δεν υπήρχε αρκετό χαρτί στο σπίτι.
American ingenuity is legendary.	Η αμερικανική εφευρετικότητα είναι θρυλική.
They checked their belongings at the tandoor.	Έλεγξαν τα υπάρχοντά τους στο tandoor.
The police are notoriously corrupt.	Η αστυνομία είναι διαβόητη διεφθαρμένη.
He was barred from entering the airport.	Του απαγόρευσαν την είσοδο στο αεροδρόμιο.
I will meet you at the train station.	Θα σε συναντήσω στο σιδηροδρομικό σταθμό.
Women washing clothes in the river.	Γυναίκες που πλένουν τα ρούχα στο ποτάμι.
A medicine capsule is made of gelatin.	Μια κάψουλα φαρμάκου είναι φτιαγμένη από ζελατίνη.
Authorities continue to deny the existence of heterochromatic mice.	Οι αρχές συνεχίζουν να αρνούνται την ύπαρξη ετεροχρωματικών ποντικών.
Most couples feel empty about marriage.	Τα περισσότερα ζευγάρια αισθάνονται άδεια για τον γάμο.
Several years ago, we went to a party,	Πριν από αρκετά χρόνια, πήγαμε σε ένα πάρτι,
And how did they do it?	Και πώς τα κατάφεραν;
This teaching method is good,	Αυτή η μέθοδος διδασκαλίας είναι καλή,
A chicken uses its beak to scrape the ground.	Ένα κοτόπουλο χρησιμοποιεί το ράμφος του για να ξύνει το έδαφος.
The community was bitterly divided over her choice.	Η κοινότητα ήταν πικρά διχασμένη σχετικά με την επιλογή της.
It was originally inhabited by nomads.	Αρχικά κατοικούνταν από νομάδες.
The shelves were full of fruits and vegetables.	Τα ράφια ήταν γεμάτα φρούτα και λαχανικά.
The washing machine was dried in the washing machine.	Το πλυντήριο στεγνώθηκε στο πλυντήριο.
Plenty of water was drained from the tank.	Άφθονες ποσότητες νερού αποστραγγίστηκαν από τη δεξαμενή.
The lecture hall was full of beams.	Η αίθουσα διαλέξεων ήταν κατάμεστη από τα δοκάρια.
Put the tickets in the box.	Τοποθέτησε τα εισιτήρια μέσα στο κουτί.
An underground river joins the two streams.	Ένα υπόγειο ποτάμι ενώνει τα δύο ρέματα.
The jungle is difficult to penetrate.	Η ζούγκλα είναι δύσκολο να διεισδύσει.
They also prohibit spitting in public places.	Επίσης, απαγορεύουν το φτύσιμο σε δημόσιους χώρους.
We were afraid to go out at night.	Φοβόμασταν να βγούμε το βράδυ.
They often eat apples.	Συχνά τρώνε μήλα.
From seven to nine he played chess on the mat.	Από τις επτά έως τις εννιά έπαιζε σκάκι στο χάλι.
To reduce greenhouse gas emissions, we must	Για να μειώσουμε την παραγωγή αερίων του θερμοκηπίου, θα πρέπει
Floods are common during the rainy season.	Οι πλημμύρες είναι συχνές κατά την περίοδο των βροχών.
The new method was based on statistical data.	Η νέα μέθοδος βασίστηκε σε στατιστικά δεδομένα.
Employees must wash their cars regularly to prevent rust.	Οι εργαζόμενοι πρέπει να πλένουν τακτικά τα αυτοκίνητά τους για να αποτρέψουν τη σκουριά.
She had to pay her bill.	Έπρεπε να πληρώσει τον λογαριασμό της.
Eventually the sewer was cleaned of mud and waste.	Τελικά η αποχέτευση καθαρίστηκε από λάσπη και απόβλητα.
Authorities declared a state of emergency.	Οι αρχές κήρυξαν κατάσταση έκτακτης ανάγκης.
The children made a fuss in the store.	Τα παιδιά έκαναν φασαρία στο μαγαζί.
Tax cuts cost us more money.	Η μείωση του φόρου μας κοστίζει περισσότερα χρήματα.
The union agreed to the compromise.	Η ένωση συμφώνησε στον συμβιβασμό.
A natural, healthy source of protein.	Μια φυσική, υγιεινή πηγή πρωτεΐνης.
The bather hesitated to leave.	Ο λουόμενος δίστασε να βγει.
There was a commotion in the locker room.	Ακολούθησε σάλος στα αποδυτήρια.
He made the announcement with an air of confidence.	Έκανε την ανακοίνωση με έναν αέρα εμπιστοσύνης.
After that, two cups of coffee, two desserts.	Μετά από αυτό, δύο φλιτζάνια καφέ, δύο επιδόρπια.
The truck crossed the bridge.	Το φορτηγό πέρασε τη γέφυρα.
A hot air passed over her face.	Ένας καυτός αέρας πέρασε στο πρόσωπό της.
Traces of the animal were visible on the muddy path.	Τα ίχνη του ζώου ήταν ορατά στο λασπωμένο μονοπάτι.
A survey was conducted to assess the views of residents.	Πραγματοποιήθηκε έρευνα προκειμένου να αξιολογηθούν οι απόψεις των κατοίκων.
The soldiers withdrew from the city.	Οι στρατιώτες αποσύρθηκαν από την πόλη.
It sounds inconsistent, but it is true.	Ακούγεται ασυνεπές, αλλά είναι αλήθεια.
A crazy clown started shouting.	Ένας τρελός κλόουν άρχισε να φωνάζει.
Studies for a degree in linguistics.	Σπουδές για πτυχίο γλωσσολογίας.
With limited vocabulary, it is difficult to understand complex texts.	Με περιορισμένο λεξιλόγιο, είναι δύσκολο να κατανοήσεις πολύπλοκα κείμενα.
Using the measured juice, make five glasses.	Χρησιμοποιώντας τον μετρημένο χυμό, φτιάξτε πέντε ποτήρια.
Buy a sleeping bag for the trail.	Αγόρασε έναν υπνόσακο για το μονοπάτι.
This area is experiencing a monsoon season.	Αυτή η περιοχή βιώνει μια εποχή μουσώνων.
There are only two main causes of pollution.	Υπάρχουν μόνο δύο κύριες αιτίες ρύπανσης.
Move the magnet a little.	Μετακινήστε λίγο τον μαγνήτη.
The elderly should eat fish twice a week.	Οι ηλικιωμένοι πρέπει να τρώνε ψάρι δύο φορές την εβδομάδα.
She felt herself being pulled towards the small door.	Ένιωσε τον εαυτό της να τραβιέται προς τη μικρή πόρτα.
Collects stamps for hobbies	Συλλέγει γραμματόσημα για χόμπι
The doctor must be informed.	Ο γιατρός πρέπει να ενημερωθεί.
Efforts were made to correct this problem.	Έγιναν προσπάθειες να διορθωθεί αυτό το πρόβλημα.
Many missionaries have moved to the city.	Πολλοί ιεραπόστολοι έχουν μετακομίσει στην πόλη.
The kidnappers did not let the detainee call home.	Οι απαγωγείς δεν άφηναν τον κρατούμενο να τηλεφωνήσει στο σπίτι.
We discussed her theory with friends.	Συζητήσαμε τη θεωρία της με φίλους.
Governments need to issue warnings.	Οι κυβερνήσεις πρέπει να εκδίδουν προειδοποιήσεις.
They walked briskly through the park.	Περπάτησαν με γρήγορο βήμα μέσα στο πάρκο.
They love classical music.	Λατρεύουν την κλασική μουσική.
The most savvy entrepreneurs invest in companies abroad.	Οι πιο επιτήδειοι επιχειρηματίες επενδύουν σε επιχειρήσεις στο εξωτερικό.
Explorers discovered the hidden temple.	Οι εξερευνητές ανακάλυψαν τον κρυμμένο ναό.
The islands are home to a variety of sea creatures.	Τα νησιά φιλοξενούν μια ποικιλία από θαλάσσια πλάσματα.
The younger generation struggled to pay the bills.	Η νεότερη γενιά πάλευε να πληρώσει τους λογαριασμούς.
Family well-being is paramount.	Η ευημερία της οικογένειας είναι πρωταρχικής σημασίας.
The investigator wanted to test her hypothesis.	Η ερευνήτρια ήθελε να δοκιμάσει την υπόθεσή της.
They do not know where they live.	Δεν ξέρουν πού μένουν.
Keeps a diary.	Κρατάει ημερολόγιο.
He asked me to water the plants.	Μου ζήτησε να ποτίσω τα φυτά.
The rain fell heavily.	Η βροχή έπεσε δυνατή.
He is a former children's entertainer.	Είναι πρώην διασκεδαστής παιδιών.
The accident resulted in the death of nine people.	Το δυστύχημα είχε ως αποτέλεσμα τον θάνατο εννέα ανθρώπων.
In a dark classroom, the door opened.	Σε μια σκοτεινή τάξη, η πόρτα άνοιξε.
He stood motionless, his dark eyes fixed hard on me.	Έμεινε ακίνητος, με τα σκούρα μάτια του στραμμένα σκληρά πάνω μου.
Students came from all over to attend his lectures.	Φοιτητές έρχονταν από παντού για να παρακολουθήσουν τις διαλέξεις του.
The act requires a license.	Η πράξη απαιτεί τη χορήγηση άδειας.
Let's lend a helping hand to the elderly.	Ας δώσουμε ένα χέρι βοηθείας στους ηλικιωμένους.
The light of the stars shone in the ocean.	Το φως των αστεριών έλαμψε στον ωκεανό.
The mountains are surrounded by fog.	Τα βουνά είναι περικυκλωμένα στην ομίχλη.
To prevent fading, oil paintings require special suspension systems.	Για να αποφευχθεί το ξεθώριασμα, οι ελαιοχρωματισμοί απαιτούν ειδικά συστήματα ανάρτησης.
Once upon a time there lived a king.	Μια φορά κι έναν καιρό ζούσε ένας βασιλιάς.
It is a common practice here to greet visitors.	Είναι μια κοινή πρακτική εδώ να χαιρετάμε επισκέπτες.
The suffering of the poor has diminished.	Τα βάσανα των φτωχών μειώθηκαν.
The farmers reaped a rich harvest.	Οι αγρότες θέρισαν πλούσια σοδειά.
Because one needs both hands to ride a bike.	Γιατί κάποιος χρειάζεται και τα δύο χέρια για να κάνει ποδήλατο.
We had not talked about this for many years.	Δεν είχαμε μιλήσει για αυτό εδώ και πολλά χρόνια.
The site is located at the foot of a hill.	Η τοποθεσία βρίσκεται στους πρόποδες ενός λόφου.
She looked at the stranger confused	Κοίταξε μπερδεμένη τον άγνωστο
After boiling, let the water cool.	Αφού πάρει βράση, αφήνουμε το νερό να κρυώσει.
The birds migrated south for the winter.	Τα πουλιά μετανάστευσαν νότια για το χειμώνα.
A crowd had gathered on the side of the road.	Ένα πλήθος είχε μαζευτεί στην άκρη του δρόμου.
Each state imposed its own taxes.	Κάθε κράτος έβαζε τους δικούς του φόρους.
The door slammed as he opened it.	Η πόρτα έτριξε καθώς την άνοιξε.
No one has yet discovered the source of the disease.	Κανείς δεν έχει ανακαλύψει ακόμη την πηγή της νόσου.
He rarely cleaned his gun.	Σπάνια καθάριζε το όπλο του.
The roofs were covered with roofs.	Οι στέγες ήταν καλυμμένες με στέγες.
She used tweezers to clean her ear wax.	Χρησιμοποιούσε τσιμπιδάκια για να καθαρίσει το κερί του αυτιού της.
Although the results were promising, more work was needed.	Αν και τα αποτελέσματα ήταν ελπιδοφόρα, χρειαζόταν περισσότερη δουλειά.
The city is proud of its tradition.	Η πόλη υπερηφανεύεται για την παράδοσή της.
Look back at them, but say nothing.	Κοιτάξτε τους πίσω, αλλά μην πείτε τίποτα.
A young man ate firefly honey.	Ένας νεαρός άνδρας έφαγε μέλι πυγολαμπίδας.
They moved home.	Μετακόμισαν σπίτι.
Diseases are spreading rapidly in busy cities.	Οι ασθένειες εξαπλώνονται γρήγορα σε πολυσύχναστες πόλεις.
The train wreck inspired a sad song.	Το ναυάγιο του τρένου ενέπνευσε ένα θλιβερό τραγούδι.
Its seeds are very poisonous to eat.	Οι σπόροι του είναι πολύ δηλητηριώδεις για να φάνε.
Scientists began experimenting with photosynthesis.	Οι επιστήμονες άρχισαν να πειραματίζονται με τη φωτοσύνθεση.
Make a double line using baking soda and vinegar.	Κάντε μια διπλή γραμμή χρησιμοποιώντας τη μαγειρική σόδα και το ξύδι.
They had to act fast if they wanted new supplies.	Έπρεπε να δράσουν γρήγορα αν ήθελαν νέες προμήθειες.
Immediately, the lights came on and off.	Αμέσως, τα φώτα άναψαν και έσβησαν.
This restaurant has stunning views.	Αυτό το εστιατόριο έχει εκπληκτική θέα.
It will be good if we take her to a doctor.	Θα είναι καλά αν την πάμε σε γιατρό.
There was a beautiful river that crossed the city.	Υπήρχε ένα όμορφο ποτάμι που διέσχιζε την πόλη.
The volcano erupted again, spewing lava.	Το ηφαίστειο εξερράγη ξανά, εκτοξεύοντας λάβα.
The unfortunate man was kicked to death.	Ο άτυχος άνδρας κλωτσήθηκε μέχρι θανάτου.
The lawyer was charged with fraud.	Ο δικηγόρος κατηγορήθηκε για απάτη.
Add more flour.	Βάζουμε περισσότερο αλεύρι.
The results were quite clear.	Τα αποτελέσματα ήταν αρκετά ξεκάθαρα.
The first steamer sank.	Το πρώτο ατμόπλοιο βυθίστηκε.
The baby must learn to speak.	Το μωρό πρέπει να μάθει να μιλάει.
His skill was enormous.	Η δεξιοτεχνία του ήταν τεράστια.
Shipments are ready for shipment.	Οι αποστολές είναι έτοιμες για αποστολή.
We left the parking lot and went uphill.	Αφήσαμε το πάρκινγκ και ανεβήκαμε την ανηφόρα.
The letters were superficial.	Τα γράμματα ήταν επιπόλαια.
The last night of the trip was marred by tragedy.	Το τελευταίο βράδυ του ταξιδιού στιγματίστηκε από τραγωδία.
Finally, you can combine your lots into one big batch.	Τέλος, μπορείτε να συνδυάσετε τις παρτίδες σας σε μια μεγάλη παρτίδα.
We can go fishing if you want.	Μπορούμε να πάμε για ψάρεμα αν θέλετε.
He was fired because he stole from the fund.	Απολύθηκε επειδή έκλεψε από το ταμείο.
He was brought to work in a morgue.	Τον έφεραν να δουλέψει σε νεκροτομείο.
Significant progress has been made in seeking treatment.	Σημειώθηκε σημαντική πρόοδος στην αναζήτηση θεραπείας.
Dozens of passengers were in the truck.	Στο φορτηγό επέβαιναν δεκάδες επιβάτες.
Most of my money goes to food.	Τα περισσότερα από τα χρήματά μου πηγαίνουν στο φαγητό.
The psychologist studied a parade of prisoners.	Ο ψυχολόγος μελέτησε μια παρέλαση κρατουμένων.
He believes that the earth is worth billions.	Πιστεύει ότι η γη αξίζει δισεκατομμύρια.
The city became the center of attention around the world.	Η πόλη έγινε το επίκεντρο της προσοχής σε όλο τον κόσμο.
Advances in technology have had mixed effects.	Οι βελτιώσεις στην τεχνολογία είχαν μικτά αποτελέσματα.
He lived in a trailer.	Έμενε σε ένα τρέιλερ.
The children were caught smoking cigarettes.	Τα παιδιά πιάστηκαν να καπνίζουν τσιγάρα.
She was determined to attend the ceremony.	Ήταν αποφασισμένη να παραστεί στην τελετή.
He sat next to him, drinking chicken soup.	Κάθισε δίπλα του, πίνοντας κοτόσουπα.
Princesses in the meadow.	Πριγκίπισσες στο λιβάδι.
The inspector inspected the locomotive.	Ο επιθεωρητής επιθεώρησε την ατμομηχανή.
No one will step on this water.	Κανείς δεν θα πατήσει σε αυτό το νερό.
An enjoyable combination of old and new sentence structures.	Ένας απολαυστικός συνδυασμός παλιών και νέων δομών προτάσεων.
Some houses were buried under the rubble.	Κάποια σπίτια θάφτηκαν κάτω από τα ερείπια.
A young man leaves his hometown to seek his fortune.	Ένας νεαρός φεύγει από τη γενέτειρά του για να αναζητήσει την τύχη του.
His speech brought the conviction of a true leader.	Ο λόγος του έφερε την πεποίθηση ενός αληθινού ηγέτη.
The city is known for its many nice restaurants.	Η πόλη είναι γνωστή για τα πολλά ωραία εστιατόρια της.
That tree has been growing for a long time.	Εκείνο το δέντρο μεγαλώνει εδώ και πολύ καιρό.
The creature's eyes are huge and green.	Τα μάτια του πλάσματος είναι τεράστια και πράσινα.
We arrived at the lake in the afternoon.	Φτάσαμε στη λίμνη το απόγευμα.
The smell irritated his nostrils.	Η μυρωδιά του ερέθιζε τα ρουθούνια.
Many changes have taken place in the village.	Πολλές αλλαγές έχουν συμβεί στο χωριό.
There was a power outage in the city.	Διακοπή ρεύματος σημειώθηκε στην πόλη.
Lightning flashed in thunder.	Οι κεραυνοί έλαμψαν σε βροντερούς βρυχηθμούς.
He stressed that the plan was not viable.	Τόνισε ότι το σχέδιο δεν ήταν βιώσιμο.
She was lost.	Ήταν χαμένη.
She turned and glared at him.	Γύρισε και τον αγριοκοίταξε.
She was wearing a coral dress.	Φορούσε ένα φόρεμα από κοραλί ύφασμα.
The floors are heated.	Τα δάπεδα είναι θερμαινόμενα.
The method works incredibly well!	Η μέθοδος λειτουργεί απίστευτα καλά!
The bird is big and beautiful.	Το πουλί είναι μεγάλο και όμορφο.
Their salaries have increased significantly.	Οι μισθοί τους έχουν αυξηθεί σημαντικά.
But they become very rich.	Γίνονται όμως πολύ πλούσιοι.
Further restrictions have been placed on chemicals in everyday products.	Περαιτέρω περιορισμοί έχουν τεθεί στα χημικά σε προϊόντα καθημερινής χρήσης.
Suddenly, the sky darkened.	Ξαφνικά, ο ουρανός σκοτείνιασε.
The police finally found some evidence that blamed the suspects.	Η αστυνομία βρήκε τελικά κάποια στοιχεία που ενοχοποιούσαν τους υπόπτους.
They stop the production of the model.	Διακόπτουν την παραγωγή του μοντέλου.
After the storm passed, the sea became calm.	Αφού πέρασε η καταιγίδα, η θάλασσα έγινε ήρεμη.
Hundreds of foreign tourists visit the city.	Εκατοντάδες ξένοι τουρίστες επισκέπτονται την πόλη.
Company executives have accused local vandals.	Οι διευθυντές της εταιρείας έχουν κατηγορήσει τοπικούς βανδάλους.
Important events and trends in history often begin with violence.	Σημαντικά γεγονότα και τάσεις στην ιστορία συχνά ξεκινούν με βία.
Homeless people sleep on park benches and under trees.	Άστεγοι κοιμούνται σε παγκάκια πάρκων και κάτω από δέντρα.
These two mountains are one of the most beautiful sights.	Αυτά τα δύο βουνά είναι ένα από τα πιο όμορφα αξιοθέατα.
The frantic man jumped from the balcony of the second floor.	Ο ξέφρενος άνδρας πήδηξε από το μπαλκόνι του δεύτερου ορόφου.
People will prosper if they adopt new technologies.	Οι άνθρωποι θα ευημερήσουν εάν υιοθετήσουν νέες τεχνολογίες.
Some reject such claims.	Ορισμένοι απορρίπτουν τέτοιους ισχυρισμούς.
Please close the door behind you.	Παρακαλώ κλείστε την πόρτα πίσω σας.
The CFOs asked the speaker questions.	Οι οικονομικοί διευθυντές έκαναν ερωτήσεις στον ομιλητή.
I mixed the soy sauce with the salt.	Ανακάτεψα τη σάλτσα σόγιας με το αλάτι.
Forests provide valuable ecosystem services.	Τα δάση παρέχουν πολύτιμες υπηρεσίες οικοσυστήματος.
Throw the dark liquid back into the bucket.	Πέταξε το σκούρο υγρό πίσω στον κάδο.
Some varieties of potatoes are twisted or ribbed.	Ορισμένες ποικιλίες της πατάτας είναι στριφτές ή ραβδωτές.
We have an important project ahead of us.	Έχουμε ένα σημαντικό έργο μπροστά μας.
Our school is not as nice as this.	Το σχολείο μας δεν είναι τόσο ωραίο όσο αυτό.
Drops of water rolled down her face.	Σταγόνες νερού κύλησαν στο πρόσωπό της.
The filter transforms people into stone statues.	Το φίλτρο μεταμορφώνει τους ανθρώπους σε πέτρινα αγάλματα.
The outburst was contained, but the cloud of fear remained.	Το ξέσπασμα περιορίστηκε, αλλά το σύννεφο του φόβου παρέμενε.
How did you determine which company was the best?	Πώς προσδιορίσατε ποια εταιρεία ήταν η καλύτερη;
The wheels slipped on the grass as it braked.	Οι τροχοί γλίστρησαν στο γρασίδι καθώς φρενάρει.
Our precarious life was based on hers.	Η επισφαλής ζωή μας στηρίχθηκε στη δική της.
The glittering film of light spread over the lake.	Το αστραφτερό φιλμ φωτός απλώθηκε πάνω από τη λίμνη.
He raised an eyebrow at his girlfriend.	Ανασήκωσε το φρύδι στη φίλη του.
They have tried many ways to solve the problem.	Έχουν δοκιμάσει πολλούς τρόπους για να λύσουν το πρόβλημα.
Water is essential for all life on earth.	Το νερό είναι απαραίτητο για όλη τη ζωή στη γη.
He put his hand on his heart.	Έβαλε το χέρι του στην καρδιά του.
The sheriff caught a fly ball.	Ο σερίφης έπιασε μια μπάλα μύγας.
He knocked on the glass.	Χτύπησε το ποτήρι.
A nurse was following the military vehicle.	Μια νοσοκόμα ακολουθούσε το στρατιωτικό όχημα.
They will both do the cooking.	Και οι δύο θα κάνουν το μαγείρεμα.
Michael's also had a crew.	Ο Michael's είχε επίσης ένα πλήρωμα.
He must have been very hungry.	Πρέπει να πεινούσε πολύ.
A scammer claimed to be the computer scientist.	Ένας απατεώνας ισχυρίστηκε ότι ήταν ο επιστήμονας υπολογιστών.
The sea was calm under a nightingale sky.	Η θάλασσα ήταν ήρεμη κάτω από έναν ουρανό αηδόνι.
Pure drinking water is essential for every living thing.	Το καθαρό πόσιμο νερό είναι απαραίτητο για κάθε ζωντανό ον.
The beautiful lagoon is a hidden treasure	Η όμορφη λιμνοθάλασσα είναι ένας κρυμμένος θησαυρός
There are many cultivated varieties of this plant.	Υπάρχουν πολλές καλλιεργούμενες ποικιλίες αυτού του φυτού.
He traveled the world three times.	Γύρισε τον κόσμο τρεις φορές.
Weill did not leave a written will.	Ο Weill δεν άφησε γραπτή διαθήκη.
The hungry lion attacked the zebra.	Το πεινασμένο λιοντάρι επιτέθηκε στη ζέβρα.
So there are very few tigers left.	Έτσι έχουν απομείνει πολύ λίγες τίγρεις.
As he grabbed the edge of the table, he fell.	Καθώς έπιανε την άκρη του τραπεζιού, έπεσε.
The first appearance is scary, but it gets easier.	Η πρώτη εμφάνιση είναι τρομακτική, αλλά γίνεται πιο εύκολη.
She realized she was nervous.	Κατάλαβε ότι ήταν νευρική.
A cobbler was kneading dough and flattening it with his palm.	Ένας τσαγκάρης ζύμωνε ζύμη και την πλάκωσε με την παλάμη του.
Pour the whole jar of jam into the pan.	Ρίξτε ολόκληρο το βάζο με τη μαρμελάδα στο ταψί.
I feel a little uncomfortable.	Νιώθω κάπως άβολα.
Clearly, production methods have changed little since then.	Σαφώς, οι μέθοδοι παραγωγής έχουν αλλάξει ελάχιστα από τότε.
Sorghum is a nutritious grain.	Το σόργο είναι ένας θρεπτικός κόκκος.
The vastness of the space is shocking.	Η απεραντοσύνη του χώρου είναι συγκλονιστική.
Industrial growth will accelerate in the coming years.	Η βιομηχανική ανάπτυξη θα επιταχυνθεί τα επόμενα χρόνια.
He was fined for destroying public land.	Του επιβλήθηκε πρόστιμο για καταστροφή δημόσιας γης.
Her report was well received.	Η έκθεσή της είχε μεγάλη προσέλευση.
Life is short, so make the most of your time.	Η ζωή είναι μικρή, γι' αυτό αξιοποιήστε στο έπακρο τον χρόνο.
Shrubs are loaded with leaves every fall.	Οι θάμνοι επιβαρύνονται με φύλλα κάθε φθινόπωρο.
Add a little.	Ρίχνουμε λίγο λίγο.
The barbecue smells great baby!	Το μπάρμπεκιου μυρίζει υπέροχα μωρέ!
The petals are sensitive to light.	Τα πέταλα είναι ευαίσθητα στο φως.
The toddler climbed into a glass full of water.	Το μικρό παιδί σκαρφάλωσε σε ένα ποτήρι γεμάτο νερό.
Her mood was blurred.	Η διάθεσή της ήταν θολή.
He was in a good mood.	Είχε καλή διάθεση.
This tip does not hold water.	Αυτή η συμβουλή δεν κρατάει νερό.
The paintings are amazingly beautiful.	Οι πίνακες είναι εκπληκτικά όμορφοι.
He spoke with admiration of his city.	Μίλησε με θαυμασμό για την πόλη του.
The life of the rich young man was ruined one night.	Η ζωή του πλούσιου νεαρού γκρεμίστηκε ένα βράδυ.
Children tend to have a short duration of attention.	Τα παιδιά τείνουν να έχουν μικρή διάρκεια προσοχής.
We ask for your help.	Ζητάμε τη βοήθειά σας.
Strawberry white	Αχυράνθης άσπερα
They could not locate the owner of the dog.	Δεν κατάφεραν να εντοπίσουν τον ιδιοκτήτη του σκύλου.
I paid in coins.	Πλήρωσα σε νομίσματα.
English is spoken in many parts of the world.	Τα αγγλικά ομιλούνται σε πολλά μέρη του κόσμου.
Residents of the area investigated the scene.	Οι κάτοικοι της περιοχής ερεύνησαν τη σκηνή.
In the last century, women gained permanent additional rights.	Τον περασμένο αιώνα, οι γυναίκες αποκτούσαν σταθερά πρόσθετα δικαιώματα.
He was holding a knife when the animal attacked.	Κρατούσε ένα μαχαίρι όταν το ζώο επιτέθηκε.
She looked at her ring.	Κοίταξε το δαχτυλίδι της.
The stock market continues to move close to record highs.	Το χρηματιστήριο συνεχίζει να κινείται κοντά σε υψηλά ρεκόρ.
You need both statistics and narrative.	Χρειάζεσαι και στατιστικά και αφήγηση.
They are dedicated to the scholarship.	Αφιερώνονται στην υποτροφία.
Extracting oil from such a source is expensive.	Η εξαγωγή λαδιού από μια τέτοια πηγή είναι δαπανηρή.
Power lines run through the city streets.	Τα ηλεκτροφόρα καλώδια περνούν στους δρόμους της πόλης.
This car is relatively new.	Αυτό το αυτοκίνητο είναι σχετικά καινούργιο.
What is the relationship between all the murders?	Ποια είναι η σχέση όλων των δολοφονιών;
He won a scholarship for his essay.	Κέρδισε υποτροφία για το δοκίμιό του.
He has no close friends.	Δεν έχει στενούς φίλους.
China is pushing the issue.	Η Κίνα πιέζει το θέμα.
Plants tend to grow in the sunlight.	Τα φυτά τείνουν να αναπτύσσονται προς το φως του ήλιου.
Your writing should be free of careless mistakes.	Η γραφή σας πρέπει να είναι απαλλαγμένη από απρόσεκτα λάθη.
Barry struggled to control his nerves.	Ο Μπάρι πάλεψε να ελέγξει τα νεύρα του.
Answer all the questions clearly and concisely.	Απάντησε σε όλες τις ερωτήσεις ξεκάθαρα και περιεκτικά.
You do not need to look after the house today.	Δεν χρειάζεται να προσέχεις το σπίτι σήμερα.
The remains of the animal were examined.	Τα υπολείμματα του ζώου εξετάστηκαν.
A small child is eligible for free medical care.	Ένα μικρό παιδί πληροί τις προϋποθέσεις για δωρεάν ιατρική περίθαλψη.
The good man asked to speak to the manager.	Ο καλών ζήτησε να μιλήσει με τον διευθυντή.
Stratification exists in many countries.	Η διαστρωμάτωση υπάρχει σε πολλές χώρες.
She prepared a big meal for her family.	Ετοίμασε ένα μεγάλο γεύμα για την οικογένειά της.
The monster growled as he moved among the bushes.	Το τέρας γρύλισε καθώς κινούνταν ανάμεσα στους θάμνους.
Fresh water is a commodity that becomes more valuable.	Το γλυκό νερό είναι ένα αγαθό που γίνεται πιο πολύτιμο.
The walls fluttered gently in an ascending swell.	Οι τοίχοι κυματίζονταν απαλά σε μια ανερχόμενη διόγκωση.
The sudden shock made us jump.	Το ξαφνικό σοκ μας έκανε να πηδήξουμε.
Coal and oil and gas need huge amounts of land.	Ο άνθρακας και το πετρέλαιο και το φυσικό αέριο χρειάζονται τεράστιες ποσότητες γης.
The turret is round.	Ο πυργίσκος είναι στρογγυλός.
Bring back any money that is pending.	Φέρτε πίσω τυχόν χρήματα που εκκρεμούν.
They claimed that the tests were biased.	Ισχυρίστηκαν ότι τα τεστ είναι μεροληπτικά.
The assignment began with a note from the supervisor.	Η ανάθεση ξεκίνησε με ένα σημείωμα από τον επικεφαλής.
Police were alerted to the blast.	Για την έκρηξη ειδοποιήθηκε η αστυνομία.
Use your imagination to come up with a slogan.	Χρησιμοποιήστε τη φαντασία σας για να καταλήξετε σε ένα σύνθημα.
People started queuing outside the huge station.	Ο κόσμος άρχισε να κάνει ουρές έξω από τον τεράστιο σταθμό.
In autumn, the leaves burn for fuel.	Το φθινόπωρο, τα φύλλα καίγονται για καύσιμο.
Following the allegations, the tennis star withdrew from the tournament.	Μετά τις κατηγορίες, ο σταρ του τένις αποχώρησε από το τουρνουά.
His reputation has grown beyond the city limits.	Η φήμη του έχει μεγαλώσει πέρα ​​από τα όρια της πόλης.
It smelled bad all day.	Μύριζε άσχημα όλη μέρα.
The garage is eye pain.	Το γκαράζ είναι οφθαλμικός πόνος.
He soon stopped and went to work.	Σύντομα σταμάτησε και πήγε στη δουλειά του.
Guests should behave accordingly.	Οι επισκέπτες θα πρέπει να συμπεριφέρονται ανάλογα.
The attraction star of this city is the municipal zoo.	Το αστέρι έλξης αυτής της πόλης είναι ο δημοτικός ζωολογικός κήπος.
Read the message.	Διάβασε το μήνυμα.
Such companies represent a small percentage of large companies.	Τέτοιες εταιρείες αντιπροσωπεύουν ένα μικρό ποσοστό μεγάλων εταιρειών.
With his foot he drew a circle in the dust.	Με το πόδι του ζωγράφισε έναν κύκλο στη σκόνη.
It took him many years to overcome his illness.	Του πήρε πολλά χρόνια για να ξεπεράσει την ασθένειά του.
The bridge burned down.	Η γέφυρα κάηκε.
The birds in our garden are black, white and gray.	Τα πουλιά στον κήπο μας είναι μαύρα, άσπρα και γκρι.
Instead of flags, we suggest planting trees.	Αντί για σημαίες, προτείνουμε τη φύτευση δέντρων.
An ancient tomb was recently discovered.	Ένας αρχαίος τάφος ανακαλύφθηκε πρόσφατα.
There is little food left for food.	Απομένει λίγο φαγητό για φαγητό.
The pistons make the wheels turn.	Τα έμβολα κάνουν τους τροχούς να γυρίζουν.
The cut refrigerators were donated.	Τα κομμένα ψυγεία δωρήθηκαν.
The population is declining rapidly.	Ο πληθυσμός μειώνεται ραγδαία.
The airport offers full boarding and accommodation.	Το αεροδρόμιο προσφέρει πλήρη επιβίβαση και διαμονή.
Even a small amount of blood can cause serious injury.	Ακόμη και μια μικρή ποσότητα αίματος μπορεί να προκαλέσει σοβαρό τραυματισμό.
As the crowd gathers, the children will return to play.	Καθώς ο κόσμος μαζεύεται, τα παιδιά θα επιστρέψουν για να παίξουν.
Firefighters used pipes to put out the fire.	Οι πυροσβέστες χρησιμοποίησαν σωλήνες για την κατάσβεση της φωτιάς.
A skeptical look crossed the politician's face.	Ένα δύσπιστο βλέμμα διέσχισε το πρόσωπο του πολιτικού.
A swarm of bees covered the window.	Ένα σμήνος από μέλισσες σκέπασε το παράθυρο.
His desire was to travel to distant lands.	Η επιθυμία του ήταν να ταξιδέψει σε μακρινές χώρες.
The government of this country continues to loosen its laws.	Η κυβέρνηση αυτής της χώρας συνεχίζει να χαλαρώνει τους νόμους της.
Do not gossip about your father.	Μην κουτσομπολεύεις τον πατέρα σου.
The mob turned against his tormentors.	Ο όχλος στράφηκε εναντίον των βασανιστών του.
The climate is slowly changing.	Το κλίμα αλλάζει σιγά σιγά.
The states are huge and varied.	Τα κράτη είναι τεράστια και ποικίλα.
You did better.	Το έκανες καλύτερο.
He studied stapling techniques.	Σπούδασε τεχνικές συρραφής.
The scientist discovered a new species of animal.	Ο επιστήμονας ανακάλυψε ένα νέο είδος ζώου.
His question was unexpected.	Η ερώτησή του ήταν απρόσμενη.
The hippopotamus came to the surface for air.	Ο ιπποπόταμος βγήκε στην επιφάνεια για αέρα.
Rather comically, we went.	Μάλλον κωμικά λοιπόν, πορευτήκαμε.
There are not many cars that use the railroad.	Δεν υπάρχουν πολλά αυτοκίνητα που χρησιμοποιούν το σιδηρόδρομο.
In his opinion, nuclear energy is sustainable.	Κατά τη γνώμη του, η πυρηνική ενέργεια είναι βιώσιμη.
Next week I will visit my family.	Την επόμενη εβδομάδα θα επισκεφτώ την οικογένειά μου.
Many scholars suggest that your grandparents do it.	Αρκετοί μελετητές προτείνουν να το κάνουν οι παππούδες σας.
The knight drew his sword.	Ο ιππότης τράβηξε το σπαθί του.
Academics continue to disagree about the origin of the language.	Οι ακαδημαϊκοί συνεχίζουν να διαφωνούν για την προέλευση της γλώσσας.
Some people pick flowers.	Μερικοί άνθρωποι μαζεύουν λουλούδια.
The general was in a good mood.	Ο στρατηγός ήταν σε καλή διάθεση.
She likes to share her experiences with others.	Της αρέσει να μοιράζεται τις εμπειρίες της με άλλους.
Sometimes, she would nervously knock on her table.	Μερικές φορές, χτυπούσε νευρικά στο τραπέζι της.
In this case, sleep makes the difference.	Σε αυτή την περίπτωση, ο ύπνος κάνει τη διαφορά.
They decided to plant the field with corn.	Αποφάσισαν να φυτέψουν το χωράφι με καλαμπόκι.
The importance of social forces in infancy.	Η σημασία των κοινωνικών δυνάμεων στη βρεφική ηλικία.
Their relationship was constantly monitored.	Η σχέση τους παρακολουθούνταν συνεχώς.
A train is safer than a car.	Ένα τρένο είναι πιο ασφαλές από ένα αυτοκίνητο.
Many people like to enjoy a cold drink.	Σε πολλούς αρέσει να απολαμβάνουν ένα κρύο ποτό.
All this is round.	Όλα αυτά είναι στρογγυλά.
Their eyes shone like jewels.	Τα μάτια τους έλαμπαν σαν κοσμήματα.
I drew some fantastic lines on the paper.	Σχεδίασα μερικές φανταστικές γραμμές στο χαρτί.
Soothes the burn.	Καταπραΰνει το έγκαυμα.
When it emerged, it sank again.	Όταν αναδύθηκε, βυθίστηκε ξανά.
I choose to believe the last choice.	Επιλέγω να πιστέψω την τελευταία επιλογή.
Can you give me more details about the medicine?	Μπορείτε να μου δώσετε περισσότερες λεπτομέρειες για το φάρμακο;
Income taxes are due.	Οφείλονται φόροι στο εισόδημα.
Name four metals found in steel.	Ονομάστε τέσσερα μέταλλα που βρίσκονται στον χάλυβα.
These intoxicating clouds denied the sun's rays.	Αυτά τα μεθυστικά σύννεφα αρνήθηκαν τις ακτίνες του ήλιου.
He and his wife were arguing intensely.	Αυτός και η γυναίκα του μάλωναν έντονα.
The doctor walked away.	Ο γιατρός απομακρύνθηκε.
The sorted shields raised their heads.	Οι ταξινομημένοι ασπίδες σήκωσαν το κεφάλι ψηλά.
In which country is wheat grown?	Σε ποια χώρα καλλιεργείται το σιτάρι;
He lends money to the poor.	Δανείζει χρήματα στους φτωχούς.
He was very tall and very thin.	Ήταν πολύ ψηλός και πολύ αδύνατος.
The nation lost its independence.	Το έθνος έχασε την ανεξαρτησία του.
When did the war start?	Πότε ξεκίνησε ο πόλεμος;
In agriculture, most work is seasonal.	Στη γεωργία, οι περισσότερες εργασίες είναι εποχιακές.
She quickly filled her mother's cup.	Γέμισε γρήγορα το φλιτζάνι της μητέρας της.
The corpse was discovered.	Το πτώμα ανακαλύφθηκε.
The problem may not be as serious as it seems.	Το πρόβλημα μπορεί να μην είναι τόσο σοβαρό όσο φαίνεται.
The settlers planted rice.	Οι άποικοι φύτεψαν ρύζι.
We are its heirs.	Είμαστε οι κληρονόμοι της.
An hour later, the woman returned.	Μια ώρα αργότερα, η γυναίκα επέστρεψε.
This is a strange book.	Αυτό είναι ένα περίεργο βιβλίο.
They were plagued by political unrest.	Τους ταλαιπώρησε η πολιτική αναταραχή.
The smell of raw meat spreads in the hallway.	Η μυρωδιά του ωμού κρέατος απλώνεται στο διάδρομο.
It is urgent that you learn to speak the local language.	Είναι επείγον να μάθετε να μιλάτε την τοπική γλώσσα.
It is no longer in complete loss.	Δεν είναι πλέον σε πλήρη απώλεια.
This advice, they say, can make it easier to keep books.	Αυτή η συμβουλή, λένε, μπορεί να διευκολύνει την τήρηση βιβλίων.
Remember that retail activities are vital.	Να θυμάστε ότι οι δραστηριότητες λιανικής είναι ζωτικής σημασίας.
The dense forest must protect them from the cold.	Το πυκνό δάσος πρέπει να τους προστατεύει από το κρύο.
In conclusion, we must embrace green energy.	Εν κατακλείδι, θα πρέπει να αγκαλιάσουμε την πράσινη ενέργεια.
Education officials continue to insist that no incidents have occurred.	Οι αξιωματούχοι της εκπαίδευσης συνεχίζουν να επιμένουν ότι δεν έχουν σημειωθεί επεισόδια.
He kept his feet, despite the mud.	Διατήρησε τα πόδια του, παρά τη λάσπη.
We need to look for an alternative energy source.	Πρέπει να αναζητήσουμε μια εναλλακτική πηγή ενέργειας.
The slave trade was outlawed.	Το δουλεμπόριο είχε τεθεί εκτός νόμου.
Owls are nocturnal birds.	Οι κουκουβάγιες είναι νυχτόβια πουλιά.
Each highway is numbered with a special code.	Κάθε αυτοκινητόδρομος αριθμείται με ειδικό κωδικό.
The pendant hangs near the mirror.	Το μενταγιόν κρέμεται κοντά στον καθρέφτη.
A terrible ringing broke out from outside the cave.	Ένα τρομερό κουδούνισμα ξέσπασε από έξω από τη σπηλιά.
The mouth of this cave is deep.	Το στόμιο αυτής της σπηλιάς είναι βαθύ.
An elderly person should not smoke.	Ένας ηλικιωμένος δεν πρέπει να καπνίζει.
The roads were covered with thick mud.	Οι δρόμοι ήταν καλυμμένοι με πυκνή λάσπη.
The alpaca is a domesticated species of llama.	Το αλπακά είναι ένα εξημερωμένο είδος λάμα.
Only a few people came today.	Μόνο λίγα άτομα ήρθαν σήμερα.
Various religions call on us to correct our "sins".	Διάφορες θρησκείες μας καλούν να διορθώσουμε τις «αμαρτίες» μας.
Students always play football.	Οι μαθητές παίζουν πάντα ποδόσφαιρο.
What was once lost is found.	Αυτό που κάποτε χάθηκε, βρίσκεται.
An armored car chased the robbers.	Ένα θωρακισμένο αυτοκίνητο καταδίωξε τους ληστές.
There was a brief vibration.	Έγινε μια σύντομη δόνηση.
He bowed his head in prayer.	Έσκυψε το κεφάλι προσευχόμενος.
The pumpkin was sweet and produced a sweet red liquid.	Η κολοκύθα ήταν γλυκιά και έβγαζε γλυκό κόκκινο υγρό.
This forest is dense with life.	Αυτό το δάσος είναι πυκνό από ζωή.
If you must travel, use public transportation.	Εάν πρέπει να ταξιδέψετε, χρησιμοποιήστε τα μέσα μαζικής μεταφοράς.
Production capacity needs to be increased.	Η παραγωγική ικανότητα πρέπει να αυξηθεί.
It's warm enough, so get a sweater.	Είναι αρκετά ζεστό, οπότε πάρτε ένα πουλόβερ.
Back and forth, back and forth, they rode.	Μπρος-πίσω, μπρος-πίσω, καβάλησαν.
A cup of tea would taste great.	Ένα φλιτζάνι τσάι θα είχε υπέροχη γεύση.
Toss the salad with roast lamb.	Πέταξε τη σαλάτα με ψητό αρνί.
The politician called for the nationalization of all banks.	Ο πολιτικός ζήτησε να κρατικοποιηθούν όλες οι τράπεζες.
It is vital to keep a city clean.	Είναι ζωτικής σημασίας να διατηρείς μια πόλη καθαρή.
The sphinx has a pharaoh head.	Η σφίγγα έχει κεφάλι φαραώ.
I registered a domain name.	Κατοχύρωσα ένα όνομα τομέα.
His wild fingernails attacked his prey.	Τα άγρια ​​νύχια του επιτέθηκαν στο θήραμά του.
The children lined up outside the school.	Τα παιδιά παρατάχθηκαν έξω από το σχολείο.
The uneven path was paved with deep grooves.	Η ανώμαλη διαδρομή ήταν λιθόστρωτη με βαθιές αυλακώσεις.
Basic services will be restored in days.	Οι βασικές υπηρεσίες θα αποκατασταθούν σε ημέρες.
He turned his papers.	Γύρισε τα χαρτιά του.
He pretended to be ignorant, laughing nervously.	Προσποιήθηκε άγνοια, γελώντας νευρικά.
Heart disease is the most important health problem in the world.	Οι καρδιακές παθήσεις είναι το σημαντικότερο πρόβλημα υγείας παγκοσμίως.
This city has beautiful parks.	Αυτή η πόλη έχει όμορφα πάρκα.
You have already done so much for this city.	Έχετε ήδη κάνει τόσα πολλά για αυτήν την πόλη.
His life was hard.	Η ζωή του ήταν σκληρή.
The song was exciting and made him feel carefree.	Το τραγούδι ήταν συναρπαστικό και τον έκανε να νιώθει ανέμελος.
Researchers use storytelling as a teaching method.	Οι ερευνητές χρησιμοποιούν την αφήγηση ως μέθοδο διδασκαλίας.
The festive ceremony had already taken place.	Η εορταστική τελετή είχε ήδη γίνει.
His political campaign was plagued by scandals.	Η πολιτική του εκστρατεία μαστίστηκε από σκάνδαλα.
Do not swim in the river.	Μην κάνετε μπάνιο στο ποτάμι.
Weeds grow fast, marginalizing the plants you want.	Τα ζιζάνια μεγαλώνουν γρήγορα, παραγκωνίζοντας τα φυτά που θέλετε.
The boiling liquid was bubbling out of the pot.	Το ζεματιστό υγρό έβγαζε φυσαλίδες από την κατσαρόλα.
He wrote the balance sheet of the company.	Έγραψε τον ισολογισμό της εταιρείας.
The finished mosaic will decorate the walls of the cathedral.	Το τελειωμένο μωσαϊκό θα διακοσμήσει τους τοίχους του καθεδρικού ναού.
He approached the man on the left.	Πλησίασε τον άντρα στα αριστερά.
The sergeant bent down and raised his weapon.	Ο λοχίας έσκυψε και σήκωσε το όπλο.
They were taken to the garden.	Τραβήχτηκαν στον κήπο.
We were the only survivors.	Ήμασταν οι μόνοι επιζώντες.
Strict words in the inaugural speech of the president	Αυστηρά λόγια στην εναρκτήρια ομιλία του προέδρου
They enjoy classical music.	Απολαμβάνουν την κλασική μουσική.
The tomb was made of stone.	Ο τάφος ήταν φτιαγμένος από πέτρα.
These cookies look delicious.	Αυτά τα μπισκότα φαίνονται νόστιμα.
Many artists work anonymously.	Πολλοί καλλιτέχνες εργάζονται ανώνυμα.
Seven is the first number.	Το επτά είναι πρώτος αριθμός.
The fruit of the eggplant is purple.	Ο καρπός της μελιτζάνας έχει μωβ χρώμα.
Her active life had tied her with too many strings.	Η ενεργή ζωή της την είχε δέσει με πάρα πολλές χορδές.
I studied hard.	Σπούδασα σκληρά.
The singer's eyes shone as he sang.	Τα μάτια του τραγουδιστή έλαμψαν καθώς τραγουδούσε.
They did not have time to complete their work.	Δεν είχαν το χρόνο να ολοκληρώσουν το έργο τους.
Many books are published in both languages.	Πολλά βιβλία εκδίδονται και στις δύο γλώσσες.
We are grateful for the hospitality you have shown us.	Είμαστε ευγνώμονες για τη φιλοξενία που μας δείξατε.
The guard barked loudly to alert passers-by.	Ο φύλακας γάβγισε δυνατά για να ειδοποιήσει τους περαστικούς.
However, many believe that they are very tough.	Ωστόσο, πολλοί πιστεύουν ότι είναι πολύ σκληροί.
Walk in the gardens at night.	Βόλτα στους κήπους τη νύχτα.
She pushed him away.	Τον έσπρωξε μακριά.
Fill in the form and send it to us.	Συμπληρώστε τη φόρμα και στείλτε την σε εμάς.
Buy some clay and choose from the designs.	Αγοράστε λίγο πηλό και επιλέξτε από τα σχέδια.
Jim tripped over the mat, dropping the lid.	Ο Τζιμ σκόνταψε πάνω από το χαλάκι, ρίχνοντας το καπάκι.
Many groups refused to sign the cooperation agreement.	Πολλές ομάδες αρνήθηκαν να υπογράψουν τη συμφωνία συνεργασίας.
The incident is reported today.	Το περιστατικό αναφέρεται σήμερα.
Some historians consider him the father of modern medicine.	Ορισμένοι ιστορικοί τον θεωρούν ως τον πατέρα της σύγχρονης ιατρικής.
Clean the ground.	Καθαρίστε το έδαφος.
Research can further enhance the understanding of free will.	Η έρευνα μπορεί να αυξήσει περαιτέρω την κατανόηση της ελεύθερης βούλησης.
Her eyes are brown.	Τα μάτια της είναι καστανά.
A rope was tied to a cobweb.	Ένα σχοινί ήταν δεμένο σε έναν ιστό αράχνης.
First, mix the brown sugar, eggs and melted butter.	Αρχικά, ανακατεύουμε την καστανή ζάχαρη, τα αυγά και το λιωμένο βούτυρο.
He knows he will need strong arguments to support his case.	Ξέρει ότι θα χρειαστεί ισχυρά επιχειρήματα για να υποστηρίξει την υπόθεσή του.
A warm welcome, and please feel comfortable.	Ένα θερμό καλωσόρισμα, και παρακαλώ να νιώσετε άνετα.
The period of wandering is called barzakh.	Η περίοδος της περιπλάνησης ονομάζεται barzakh.
After breakfast, she made herself a fresh cup.	Μετά το πρωινό, έφτιαξε μόνη της ένα φρέσκο ​​φλιτζάνι.
Every summer, he visited a different village.	Κάθε καλοκαίρι, επισκεπτόταν ένα διαφορετικό χωριό.
This computer is expensive but very powerful.	Αυτός ο υπολογιστής είναι ακριβός αλλά πολύ ισχυρός.
Her brother left the bank.	Ο αδερφός της έφυγε από την τράπεζα.
Today was the day the man was elected president.	Σήμερα ήταν η μέρα που ο άνδρας εξελέγη πρόεδρος.
I imagine myself a writer, he says.	Φαντάζομαι τον εαυτό μου συγγραφέα, λέει.
The rebels agreed to leave the city.	Οι επαναστάτες συμφώνησαν να εγκαταλείψουν την πόλη.
Then boil the kettle.	Στη συνέχεια, βράστε το βραστήρα.
Insects rarely cause problems in crops.	Τα έντομα σπάνια προκαλούν προβλήματα στις καλλιέργειες.
The glade of the forest shone in the light early in the morning.	Το ξέφωτο του δάσους έλαμπε στο φως νωρίς το πρωί.
Children are the driving force of society.	Τα παιδιά είναι η κινητήρια δύναμη της κοινωνίας.
The dark river crosses the valley.	Το σκοτεινό ποτάμι διασχίζει την κοιλάδα.
The weather here is generally mild.	Οι καιρικές συνθήκες εδώ είναι γενικά ήπιες.
The country was in financial difficulties.	Η χώρα βρισκόταν σε οικονομική δυσπραγία.
Produced little to no data.	Παρήγαγε ελάχιστα έως καθόλου δεδομένα.
Simply put, science is the study of nature.	Με απλά λόγια, η επιστήμη είναι η μελέτη της φύσης.
The country's population has tripled in a century.	Ο πληθυσμός της χώρας τριπλασιάστηκε μέσα σε έναν αιώνα.
When he arrived, a guard was waiting.	Όταν έφτασε, περίμενε ένας φύλακας.
A belt can help you control your waist.	Μια ζώνη μπορεί να σας βοηθήσει να ελέγξετε τη μέση σας.
The castle was built for the king.	Το κάστρο χτίστηκε για τον βασιλιά.
He was only eight years old.	Ήταν μόλις οκτώ ετών.
The bridge is light pink.	Η γέφυρα έχει απαλό ροζ χρώμα.
As a result, agricultural production fell sharply.	Ως αποτέλεσμα, η αγροτική παραγωγή μειώθηκε απότομα.
The hummingbird hovers in its subtle glory.	Το κολιμπρί αιωρείται στη λεπτή του δόξα.
Only six students came to class today.	Μόνο έξι μαθητές ήρθαν σήμερα στην τάξη.
They revealed that she had an abortion.	Αποκάλυψαν ότι έκανε έκτρωση.
Birth rates throughout the region have risen sharply since the revolution.	Τα ποσοστά γεννήσεων σε αυτήν την περιοχή αυξήθηκαν απότομα μετά την επανάσταση.
The shiny silver spoon shone in the dim light.	Το γυαλιστερό ασημένιο κουτάλι έλαμψε στο ημίφως.
Once upon a time there were other fish in the river.	Κάποτε υπήρχαν άλλα ψάρια στο ποτάμι.
Whale meat is delicious.	Το κρέας της φάλαινας είναι γευστικό.
The loss of sewerage services was a disaster.	Η απώλεια των υπηρεσιών αποχέτευσης ήταν μια καταστροφή.
People are encouraged to exercise more.	Οι άνθρωποι ενθαρρύνονται να ασκούνται περισσότερο.
But if they die, then their family will die too.	Αλλά αν πεθάνουν, τότε θα πεθάνει και η οικογένειά τους.
The mountains dominate the city.	Τα βουνά κυριαρχούν στην πόλη.
The uphill aisles are called temples.	Στα ανηφορικά κλίτη δίνεται το όνομα ναός.
The summer rains were early this year.	Οι καλοκαιρινές βροχές ήταν νωρίς φέτος.
He moved slowly, catching his reflection in the drawer mirror.	Κινήθηκε αργά, πιάνοντας την αντανάκλασή του στον καθρέφτη της συρταριέρας.
The teacher repeated the question.	Ο καθηγητής επανέλαβε την ερώτηση.
He looked at the old man expressionlessly.	Κοίταξε ανέκφραστα τον γέρο.
Tarfia was hired as interim secretary.	Η Ταρφία προσλήφθηκε ως προσωρινή γραμματέας.
Chicken can be served as a snack.	Το κοτόπουλο μπορεί να σερβιριστεί ως σνακ.
They found that drugs did not help with the pain.	Διαπίστωσαν ότι τα φάρμακα δεν βοηθούν στον πόνο.
Study the blueprints carefully.	Μελέτησε προσεκτικά τα σχεδιαγράμματα.
However, the data here was incomplete.	Ωστόσο, τα δεδομένα εδώ ήταν ελλιπή.
Poor soil could not support many plants.	Το φτωχό έδαφος δεν μπορούσε να υποστηρίξει πολλά φυτά.
The woman snorted in disgust and turned elsewhere.	Η γυναίκα βούρκωσε με αηδία και γύρισε αλλού.
A plumber can detect pipes hidden under the floors.	Ένας υδραυλικός μπορεί να εντοπίσει σωλήνες κρυμμένους κάτω από τα δάπεδα.
We have enough for the dishes.	Έχουμε αρκετά για τα πιάτα.
The minister's speech was taken seriously by all.	Η ομιλία του υπουργού ελήφθη σοβαρά υπόψη από όλους.
When a factory closes, many people lose their jobs.	Όταν ένα εργοστάσιο κλείνει, πολλοί άνθρωποι χάνουν τη δουλειά τους.
The soup was starting to cool.	Η σούπα είχε αρχίσει να κρυώνει.
Some bosses expect their staff to work long shifts.	Μερικά αφεντικά περιμένουν από το προσωπικό τους να εργάζονται μεγάλες βάρδιες.
The weekend was a pleasant time.	Το Σαββατοκύριακο ήταν μια ευχάριστη στιγμή.
Make a paste from baking soda.	Φτιάξτε μια πάστα από τη μαγειρική σόδα.
The company had high expectations.	Η εταιρεία είχε μεγάλες προσδοκίες.
Nurses and doctors treat more patients every year.	Νοσηλευτές και γιατροί περιθάλπουν περισσότερους ασθενείς κάθε χρόνο.
The children were excited to get a puppy.	Τα παιδιά ενθουσιάστηκαν που πήραν ένα κουτάβι.
They appeared out of nowhere!	Εμφανίστηκαν από το πουθενά!
He unlocked the door with a key.	Ξεκλείδωσε την πόρτα με ένα κλειδί.
The photo did not look like me.	Η φωτογραφία δεν μου έμοιαζε.
She was wearing a green dress.	Φορούσε ένα πράσινο φόρεμα.
Rain mixed with sleet falling near the river.	Βροχή ανάμεικτη με χιονόνερο που πέφτει κοντά στην άκρη του ποταμού.
It is important to ensure proper disinfection procedures.	Είναι σημαντικό να διασφαλιστούν οι σωστές διαδικασίες απολύμανσης.
Community workers will distribute food to the poor.	Οι κοινοτικοί εργαζόμενοι θα μοιράσουν τρόφιμα στους φτωχούς.
The prime minister would be sworn in at noon.	Ο πρωθυπουργός θα ορκιζόταν το μεσημέρι.
The ozone layer protects the earth from harmful ultraviolet radiation.	Το στρώμα του όζοντος προστατεύει τη γη από την επιβλαβή υπεριώδη ακτινοβολία.
A large village stood where it was.	Ένα μεγάλο χωριό στεκόταν εκεί που ήταν.
The discovery was made, but remained unrecognized for decades.	Η ανακάλυψη έγινε, αλλά παρέμεινε παραγνωρισμένη για δεκαετίες.
Experimented with the use of artificial light.	Πειραματίστηκε με τη χρήση τεχνητού φωτός.
The rioters knocked on the gate.	Οι ταραχοποιοί χτύπησαν την πύλη.
Everyone knew she was animal-friendly.	Όλοι ήξεραν ότι ήταν φιλόζωη.
Moose are killed more easily than deer.	Η άλκη σκοτώνεται πιο εύκολα από τα ελάφια.
The bird was named for his song.	Το πουλί ονομάστηκε για το τραγούδι του.
The soldiers guarded their fortress with jealousy.	Οι στρατιώτες φύλαγαν το οχυρό τους με ζήλια.
The old man was exhausted.	Ο ηλικιωμένος ήταν εξαντλημένος.
Vegetation remains sparse under the constant desert sun.	Η βλάστηση παραμένει αραιή κάτω από τον σταθερό ήλιο της ερήμου.
Vowels are pronounced differently in different languages.	Τα φωνήεντα προφέρονται διαφορετικά σε διαφορετικές γλώσσες.
The local economy is based mainly on agriculture.	Η τοπική οικονομία βασίζεται κυρίως στη γεωργία.
The champion was training in the band.	Ο πρωταθλητής προπονούνταν στο συγκρότημα.
His actions are very irregular.	Οι ενέργειές του είναι πολύ ακανόνιστες.
The mother's heart broke.	Η καρδιά της μητέρας έσπασε.
He has been released from prison.	Έχει απελευθερωθεί από τη φυλακή.
The organization is highly valued.	Η οργάνωση χαίρει μεγάλης εκτίμησης.
He is never wrong.	Ποτέ δεν έχει άδικο.
The prince is kind to the poor people.	Ο πρίγκιπας είναι ευγενικός με τους φτωχούς ανθρώπους.
Some argue that online education is the future.	Κάποιοι υποστηρίζουν ότι η διαδικτυακή εκπαίδευση είναι το μέλλον.
The winner will be announced soon.	Ο νικητής θα ανακοινωθεί σύντομα.
I rang the bell.	Χτύπησα το κουδούνι.
The rubber plant thrived in this climate.	Το φυτό καουτσούκ ευδοκίμησε σε αυτό το κλίμα.
Greed and stupidity demolished the house.	Η απληστία και η βλακεία γκρέμισαν το σπίτι.
Upon hearing the news, he resigned.	Στο άκουσμα της είδησης, παραιτήθηκε.
We must work together if we are to survive.	Πρέπει να συνεργαστούμε αν θέλουμε να επιβιώσουμε.
Life can be terribly unfair.	Η ζωή μπορεί να είναι τρομερά άδικη.
We collected water using a barrel and a ladle.	Μαζεύαμε νερό χρησιμοποιώντας ένα βαρέλι και μια κουτάλα.
He left the room quickly.	Έφυγε γρήγορα από το δωμάτιο.
He spent two weeks examining the problem.	Πέρασε δύο εβδομάδες εξετάζοντας το πρόβλημα.
You will find out when you are done.	Θα μάθετε όταν τελειώσετε.
The walls of the dungeon were damp from the humidity.	Οι τοίχοι του μπουντρούμι ήταν υγροί από την υγρασία.
Or tell the truth or silence.	Ή πες την αλήθεια ή σιωπή.
The workers in this factory must be careful.	Οι εργαζόμενοι σε αυτό το εργοστάσιο πρέπει να είναι προσεκτικοί.
Our teacher was late, which was unusual.	Ο δάσκαλός μας άργησε, κάτι που ήταν ασυνήθιστο.
The cost of living here is much cheaper.	Το κόστος ζωής εδώ είναι πολύ φθηνότερο.
They are waiting for the soldiers.	Περιμένουν τους στρατιώτες.
This joke had nothing to do with the discussion.	Αυτό το αστείο δεν είχε σχέση με τη συζήτηση.
The new systems had a dramatic effect on crime.	Τα νέα συστήματα είχαν δραματική επίδραση στο έγκλημα.
He has a love for learning.	Έχει αγάπη για τη μάθηση.
He threw the coffee in his pants.	Έριξε τον καφέ στο παντελόνι του.
Which of the following is a disinfectant?	Ποιο από τα παρακάτω είναι απολυμαντικό;
The boy's father died ten years ago.	Ο πατέρας του αγοριού πέθανε πριν από δέκα χρόνια.
There must be some logical explanation.	Πρέπει να υπάρχει κάποια λογική εξήγηση.
Some people hate shopping.	Μερικοί άνθρωποι μισούν τα ψώνια.
Scientists disagree about how old the earth is.	Οι επιστήμονες διαφωνούν για το πόσο παλιά είναι η γη.
Strawberries can be seen in many gardens.	Σε πολλούς κήπους διακρίνονται φράουλες.
The Prime Minister is waiting for an answer.	Ο πρωθυπουργός περιμένει απάντηση.
Running water runs from the house.	Τρεχούμενο νερό τρέχει από το σπίτι.
She opened the door of her office.	Άνοιξε την πόρτα του γραφείου της.
A woman comes home from school.	Μια γυναίκα έρχεται σπίτι από το σχολείο.
He recently received a famous award.	Πρόσφατα έλαβε ένα διάσημο βραβείο.
There are many great books to excite any reader.	Υπάρχουν πολλά σπουδαία βιβλία για να ενθουσιάσουν κάθε αναγνώστη.
The criminal brain is free.	Ο εγκέφαλος εγκληματίας είναι ελεύθερος.
They will travel from coast to coast.	Θα ταξιδέψουν από ακτή σε ακτή.
He wore a patterned silk scarf around his neck.	Στο λαιμό του φορούσε ένα μεταξωτό μαντήλι με σχέδια.
The icebergs will soon melt.	Τα παγόβουνα σύντομα θα λιώσουν.
The guests congratulated him.	Οι επισκέπτες του έδωσαν συγχαρητήρια.
This is simply not true.	Αυτό απλά δεν είναι αλήθεια.
Frost in the soil can be harmful to plants.	Ο παγετός στο έδαφος μπορεί να είναι επιβλαβής για τα φυτά.
His nephew left with all the money.	Ο ανιψιός του έφυγε με όλα τα λεφτά.
As part of the investigation, he confessed to the crime.	Στο πλαίσιο της εξέτασης ομολόγησε το έγκλημα.
The director is happy with the reception of the show.	Ο σκηνοθέτης είναι ευχαριστημένος από την υποδοχή της παράστασης.
Heat the pan and then add the oil.	Ζεσταίνουμε το τηγάνι και μετά προσθέτουμε το λάδι.
Remove the rust from the iron.	Αφαιρέστε τη σκουριά από το σίδερο.
Rumor has it that they have a secret relationship.	Φήμες λένε ότι έχουν μια μυστική σχέση.
The farmer's prospects for this year are bleak.	Οι προοπτικές του αγρότη για φέτος είναι ζοφερές.
Tree populations are declining worldwide.	Οι πληθυσμοί των δέντρων μειώνονται παγκοσμίως.
The tourist bus was emitting smoke.	Το τουριστικό λεωφορείο έβγαζε καπνό.
Do not throw the slopes over the fence.	Μην πετάτε τις πλαγιές πάνω από το φράχτη.
Ben started laughing as he spoke.	Ο Μπεν άρχισε να γελάει καθώς μιλούσε.
He walks around the house every morning.	Τριγυρνάει στο σπίτι κάθε πρωί.
I have to feed him.	Πρέπει να τον ταΐσω.
Police stormed the building.	Η αστυνομία εισέβαλε στο κτίριο.
Workers installed the wiring.	Οι εργάτες εγκατέστησαν την καλωδίωση.
He flips through the pages of his book.	Ξεφυλλίζει τις σελίδες του βιβλίου του.
Listen carefully and do not speak if they do not speak to you.	Ακούστε προσεκτικά και μη μιλάτε αν δεν σας μιλήσουν.
She came on stage like a queen.	Ανέβηκε στη σκηνή σαν βασίλισσα.
Switch to an electronic ticket system.	Μεταπήδησε σε σύστημα ηλεκτρονικού εισιτηρίου.
He returned to the city that night.	Επέστρεψε στην πόλη εκείνο το βράδυ.
This tall building shines in the sun.	Αυτό το ψηλό κτίριο λάμπει στον ήλιο.
We spent some time at the amusement park	Περάσαμε λίγο χρόνο στο λούνα παρκ
He saw her, he missed her, he saw her again.	Την είδε, της έλειψε, την ξαναείδε.
The fatigue of life in your office finally arrives.	Η κούραση της ζωής στο γραφείο σας φτάνει τελικά.
The movie starts with a bang.	Η ταινία ξεκινά με ένα μπαμ.
He bent down and picked up some coins.	Έσκυψε και πήρε μερικά νομίσματα.
The sentence was read aloud.	Η πρόταση διαβάστηκε δυνατά.
A stamp was affixed to the letter.	Στην επιστολή επικολλήθηκε σφραγίδα.
Modern medicine has made great strides.	Η σύγχρονη ιατρική έχει κάνει μεγάλες προόδους.
Some organic agricultural products have a higher nutritional value.	Ορισμένα βιολογικά αγροτικά προϊόντα έχουν υψηλότερη θρεπτική αξία.
To collect fresh water, they often had to dig wells.	Για να μαζέψουν γλυκό νερό, έπρεπε συχνά να σκάβουν πηγάδια.
Tourists, however, are willing to take their chances.	Οι τουρίστες, ωστόσο, είναι πρόθυμοι να πάρουν τις ευκαιρίες τους.
The clouds covered the sky.	Τα σύννεφα σκέπασαν τον ουρανό.
Well done.	Καλά έκανες.
His look was	Το βλέμμα του ήταν
Maybe send me some sugar!	Ίσως μου στείλει λίγη ζάχαρη!
The soul of that despot is long gone.	Η ψυχή εκείνου του δεσπότη έχει φύγει από καιρό.
However, these beliefs are not shared by everyone.	Ωστόσο, αυτές οι πεποιθήσεις δεν μοιράζονται όλοι.
He placed a hand on his heart.	Τοποθέτησε ένα χέρι στην καρδιά του.
He stretched his body carefully.	Τέντωσε το σώμα του προσεκτικά.
This is a wonderful opportunity.	Αυτή είναι μια υπέροχη ευκαιρία.
It has long been a source of controversy.	Είναι εδώ και πολύ καιρό πηγή διαφωνιών.
There was little he could do about it.	Λίγα μπορούσε να κάνει για αυτό.
Nobody spoke.	Κανείς δεν μίλησε.
I would faint with a smile on my face.	Θα λιποθυμούσα με ένα χαμόγελο στα χείλη.
The living room is very small.	Το σαλόνι είναι πολύ μικρό.
Punctuation marks are used for emphasis.	Τα σύμβολα στίξης χρησιμοποιούνται για έμφαση.
They are clearly observable.	Είναι ευδιάκριτα παρατηρήσιμα.
The company is in recession.	Η εταιρεία βρίσκεται σε ύφεση.
The rain has been falling steadily for days.	Η βροχή έπεφτε σταθερά εδώ και μέρες.
In the new city, they will build a new city.	Στη νέα πόλη, θα χτίσουν μια νέα πόλη.
The bill was challenged by the executive board.	Το σχέδιο νόμου αμφισβητήθηκε από το εκτελεστικό συμβούλιο.
This is a fine cheese.	Αυτό είναι ένα εκλεκτό τυρί.
The pregnant woman went to the doctor.	Η έγκυος πήγε στο γιατρό.
Third, you will need a cup of brown sugar.	Τρίτον, θα χρειαστείτε ένα φλιτζάνι καστανή ζάχαρη.
He was in a strange mood all day.	Όλη μέρα ήταν σε περίεργη διάθεση.
They choose two straws to place around them.	Διαλέγουν δύο καλαμάκια για να τα τοποθετήσουν γύρω τους.
Remittance of inert money has encouraged inaction.	Το έμβασμα των αδρανών χρημάτων έχει ενθαρρύνει την αδράνεια.
Mary ordered a huge pho order.	Η Μαίρη παρήγγειλε μια τεράστια παραγγελία pho.
Pumping water from place to place consumes a lot of energy.	Η άντληση νερού από μέρος σε μέρος καταναλώνει πολλή ενέργεια.
At the edge of the river, the rocks are solid.	Στην άκρη του ποταμού, τα βράχια είναι συμπαγή.
The road is busy today.	Ο δρόμος είναι πολυσύχναστος σήμερα.
Are you waiting to die today?	Περιμένεις να πεθάνεις σήμερα;
He drank chocolate cola.	Έπινε κόλα σοκολάτας.
You will now pass your exams with great success.	Τώρα θα περάσετε τις εξετάσεις σας με μεγάλη επιτυχία.
His laughter was contagious.	Το γέλιο του ήταν μεταδοτικό.
A selection of herbs, spices, rice and chicken.	Μια επιλογή από βότανα, μπαχαρικά, ρύζι και κοτόπουλο.
A thin layer of ash covered everything.	Ένα λεπτό στρώμα στάχτης σκέπασε τα πάντα.
Innovation is now the rage among web marketers.	Οι καινοτομίες είναι πλέον η οργή μεταξύ των εμπόρων Ιστού.
Carefully remove the parsley from the vegetables.	Αφαιρέστε προσεκτικά τον μαϊντανό από τα λαχανικά.
Go convince her that this is a bad idea.	Πήγαινε να την πείσεις ότι αυτή είναι κακή ιδέα.
The numbers were amazing.	Οι αριθμοί ήταν εκπληκτικοί.
The frame hosts passed these milestones.	Οι οικοδεσπότες πλαισίου πέρασαν αυτά τα ορόσημα.
The result was a surprise to many.	Το αποτέλεσμα ήταν έκπληξη για πολλούς.
He leaned on his shoulder.	Έγειρε στον ώμο του.
He had been preceded in death by his wife.	Είχε προηγηθεί ο θάνατος της γυναίκας του.
Interest rates initially rose sharply.	Τα επιτόκια αρχικά αυξήθηκαν κατακόρυφα.
They celebrated with champagne.	Γιόρτασαν με σαμπάνια.
The students requested a private meeting.	Οι φοιτητές ζήτησαν κατ' ιδίαν συνάντηση.
They opened a bag of chips and ate them.	Άνοιξαν ένα σακουλάκι πατατάκια και τα έφαγαν.
The ship sailed.	Το πλοίο απέπλευσε.
The national currency is not well controlled.	Το εθνικό νόμισμα δεν ελέγχεται καλά.
That's how it should be.	Έτσι πρέπει να είναι.
The snake swims silently in the deep waters.	Το φίδι κολυμπάει σιωπηλά στα βαθιά νερά.
First, get some milk out of the fridge.	Αρχικά, βγάλτε λίγο γάλα από το ψυγείο.
Make the batter and set it aside.	Φτιάχνουμε το κουρκούτι και το αφήνουμε στην άκρη.
A little money goes a long way.	Λίγα χρήματα πάνε πολύ.
Elephants belong to the wild.	Οι ελέφαντες ανήκουν στην άγρια ​​φύση.
She asked the man to open the door.	Ζήτησε από τον άντρα να ανοίξει την πόρτα.
The company's share has since risen.	Η μετοχή της εταιρείας ανέβηκε έκτοτε.
The boys left quickly, laughing.	Τα αγόρια έφυγαν γρήγορα, γελώντας.
Honey is made from nectar.	Το μέλι φτιάχνεται από νέκταρ.
Police arrested two men last week.	Οι αστυνομικοί συνέλαβαν δύο άνδρες την περασμένη εβδομάδα.
Eggs, or bird eggs, are often used as food.	Τα αυγά, ή αυγά πουλιών, χρησιμοποιούνται συχνά ως τροφή.
The computer was used for ten years.	Ο υπολογιστής χρησιμοποιήθηκε για δέκα χρόνια.
He wanted to become a teacher one day.	Ήθελε να γίνει δάσκαλος κάποια μέρα.
The areas near the river are inhabited by farmers.	Οι περιοχές κοντά στο ποτάμι κατοικούνται από αγρότες.
The money will go to university.	Τα χρήματα θα πάνε στο πανεπιστήμιο.
These ghosts will not harm us.	Αυτά τα φαντάσματα δεν θα μας βλάψουν.
His pen slowly scratched the tablet.	Το στυλό του έξυσε αργά το tablet.
I was lucky enough to secure a place.	Είχα την τύχη να εξασφαλίσω μια θέση.
Why worry? 	Γιατί να ανησυχεί;
he thought.	σκέφτηκε.
The ambulance transported the injured and the sick.	Το ασθενοφόρο μετέφερε τραυματίες και ασθενείς.
The population has grown dramatically.	Ο πληθυσμός έχει αυξηθεί κατακόρυφα.
Authorities acknowledged that the area had been neglected.	Οι αρχές παραδέχτηκαν ότι η περιοχή είχε παραμεληθεί.
He has an incredibly good memory.	Έχει απίστευτα καλή μνήμη.
He is sitting in the forest.	Κάθεται στο δάσος.
We are all from the same family.	Είμαστε όλοι της ίδιας οικογένειας.
The negotiations were long and complicated.	Οι διαπραγματεύσεις ήταν μακρές και περίπλοκες.
It is almost two meters long.	Έχει μήκος σχεδόν δύο μέτρα.
My neighbor works as a teacher.	Ο γείτονάς μου εργάζεται ως δάσκαλος.
Collective ownership is well established.	Η συλλογική ιδιοκτησία είναι καλά εδραιωμένη.
My city is divided by a river.	Η πόλη μου διχοτομείται από ένα ποτάμι.
The pines swayed gently in the breeze.	Τα πεύκα ταλαντεύονταν απαλά στο αεράκι.
He hit his harp.	Χτύπησε την άρπα του.
The rocket crashed, exploding on the ground.	Ο πύραυλος συνετρίβη, εκρήγνυται στο έδαφος.
Sometimes we confuse them as instructions.	Μερικές φορές τα μπερδεύουμε ως οδηγίες.
The people who organize these events are dedicated.	Οι άνθρωποι που διοργανώνουν αυτές τις εκδηλώσεις είναι αφοσιωμένοι.
You are such a stupid ass.	Είσαι τόσο ανόητο γάιδαρο.
A small fishing boat was anchored in the sea.	Ένα μικρό ψαροκάικο ήταν αγκυροβολημένο στη θάλασσα.
The villagers still live a simple life.	Οι χωρικοί ζουν ακόμα μια απλή ζωή.
The alley was buzzing with people.	Το δρομάκι έσφυζε από κόσμο.
A scavenger dog ate the carcass hungry.	Ένας σκύλος οδοκαθαριστής έφαγε πεινασμένος το κουφάρι.
It enabled him to travel more and faster.	Του έδωσε τη δυνατότητα να ταξιδεύει περισσότερο και πιο γρήγορα.
In the process they took a short break.	Στην πορεία έκαναν ένα μικρό διάλειμμα.
Spread the seeds evenly throughout the pan.	Διασκορπίστε τους σπόρους ομοιόμορφα σε όλο το ταψί.
He has chosen not to show himself for many years.	Έχει επιλέξει να μην δείχνει τον εαυτό του εδώ και πολλά χρόνια.
However, under the sleek exterior, it is unsafe.	Ωστόσο, κάτω από το κομψό εξωτερικό, είναι ανασφαλής.
He got out of bed very late.	Σηκώθηκε από το κρεβάτι πολύ αργά.
We can see clearly in the dark.	Μπορούμε να δούμε καθαρά στο σκοτάδι.
He heard the bell ring.	Άκουσε το κουδούνι να χτυπάει.
Farmers still use farming techniques they have gone through	Οι αγρότες εξακολουθούν να χρησιμοποιούν τεχνικές καλλιέργειας που έχουν περάσει από
It was dark and cold.	Ήταν σκοτάδι και κρύο.
The steak was rare.	Η μπριζόλα ήταν σπάνια.
The strange device sounded threatening.	Η παράξενη συσκευή ήχησε απειλητικά.
The politician embezzled two hundred and fifty thousand dollars.	Ο πολιτικός υπεξαίρεσε διακόσιες πενήντα χιλιάδες δολάρια.
He realized he was serious.	Κατάλαβε ότι ήταν σοβαρός.
An intense drought causes the meadow to dry out.	Μια έντονη ξηρασία προκαλεί την ξήρανση του λιβάδι.
Dependence on foreign countries is not healthy.	Η εξάρτηση από τις ξένες χώρες δεν είναι υγιής.
This is a country with different landscapes.	Αυτή είναι μια χώρα με διαφορετικά τοπία.
The soldier never sent a signal.	Ο στρατιώτης δεν έστειλε ποτέ σήμα.
The water flowed quickly through the canal.	Το νερό κυλούσε γρήγορα μέσα από το κανάλι.
She referred to the government, asking her to ban the car.	Έκανε αναφορά στην κυβέρνηση, ζητώντας της να απαγορεύσουν το αυτοκίνητο.
The girl thought she was beautiful.	Το κορίτσι νόμιζε ότι ήταν όμορφη.
The cable goes over the mountain.	Το καλώδιο περνάει πάνω από το βουνό.
When he hung the board, he noticed some damage.	Όταν κρέμασε τον πίνακα, παρατήρησε κάποια ζημιά.
A mathematician returns to the study of geometry.	Ένας μαθηματικός επιστρέφει στη μελέτη της γεωμετρίας.
Rice is often served with chicken.	Το ρύζι συχνά σερβίρεται με κοτόπουλο.
I suspect that many doctors never see their patients.	Υποψιάζομαι ότι πολλοί γιατροί δεν βλέπουν ποτέ τους ασθενείς τους.
Professional athletes are admired worldwide.	Οι επαγγελματίες αθλητές θαυμάζονται παγκοσμίως.
The surgeon grafted a skin sample onto the dog's leg.	Ο χειρουργός μπόλιασε ένα δείγμα δέρματος στο πόδι του σκύλου.
Place the bread on a grill to cool.	Τοποθετούμε το ψωμί σε μια σχάρα να κρυώσει.
The oil refineries are full of workers.	Τα διυλιστήρια πετρελαίου είναι γεμάτα από εργάτες.
Stop behaving like a savage.	Σταμάτα να συμπεριφέρεσαι σαν άγριος.
Basalt is a common resource due to its heat resistance.	Ο βασάλτης είναι ένας κοινός πόρος λόγω της αντοχής του στη θερμότητα.
The boxer stabilized his breathing.	Ο πυγμάχος σταθεροποίησε την αναπνοή του.
A pier was built above the swampy ground.	Πάνω από το ελώδες έδαφος χτίστηκε μια προβλήτα.
The temperature was moderate.	Η θερμοκρασία ήταν μέτρια.
No one else will come to the rescue.	Κανείς άλλος δεν θα έρθει σε βοήθεια.
This often happens with athletes.	Αυτό συμβαίνει συχνά με τους αθλητές.
Take my word for it, she's smart.	Πάρε τον λόγο μου, είναι έξυπνη.
The mother is called mom.	Η μητέρα ονομάζεται μαμά.
Natural selection is not the whole story.	Η φυσική επιλογή δεν είναι όλη η ιστορία.
William was trying to think of his next move.	Ο Γουίλιαμ προσπαθούσε να σκεφτεί την επόμενη κίνησή του.
Organizations can be accused of exploiting women.	Οι οργανώσεις μπορούν να κατηγορηθούν για εκμετάλλευση γυναικών.
After the rains fell, what was once a garbage dump	Αφού έπεσαν οι βροχές, αυτό που κάποτε ήταν σκουπιδότοπος
Can you split it evenly?	Μπορείς να το χωρίσεις ομοιόμορφα;
He kissed her cheek.	Της φίλησε το μάγουλο.
However, some economists believe that this issue has worsened.	Ωστόσο, ορισμένοι οικονομολόγοι πιστεύουν ότι αυτό το ζήτημα έχει επιδεινωθεί.
We recognize the complexity of this problem	Αναγνωρίζουμε την πολυπλοκότητα αυτού του προβλήματος
The magician showed his guest in the guest room.	Ο μάγος έδειξε τον καλεσμένο του στο δωμάτιο των επισκεπτών.
From her window she could see the rows of cars.	Από το παράθυρό της έβλεπε τις σειρές των αυτοκινήτων.
They saw the smoke rising from the wreckage.	Είδαν τον καπνό να ανεβαίνει από τα συντρίμμια.
Life expectancy is steadily rising.	Το προσδόκιμο ζωής αυξάνεται σταθερά.
His ideas were remarkably original.	Οι ιδέες του ήταν εντυπωσιακά πρωτότυπες.
Leave it to me.	Αφήστε το σε μένα.
Put it as you want.	Βάλτε το όπως θέλετε.
The wife had this view on the matter.	Η σύζυγος είχε αυτή την άποψη για το θέμα.
The strawberries were sweet.	Οι φράουλες ήταν γλυκές.
The vice-president resigned.	Ο αντιπρόεδρος παραιτήθηκε.
The palace is a real celebration for the senses.	Το παλάτι είναι μια πραγματική γιορτή για τις αισθήσεις.
They appear after sunrise.	Εμφανίζονται μετά την ανατολή του ηλίου.
A blood clot can lead to a heart attack and stroke.	Ένας θρόμβος αίματος μπορεί να οδηγήσει σε καρδιακή προσβολή και εγκεφαλικό.
A strong perspective for the future is the main proposition.	Μια ισχυρή προοπτική για το μέλλον είναι η κύρια πρόταση.
The promise of new technology has attracted investors.	Η υπόσχεση της νέας τεχνολογίας προσέλκυσε επενδυτές.
The engine caught fire.	Η μηχανή πήρε φωτιά.
The moon is dark when it is night.	Το φεγγάρι είναι σκοτεινό όταν είναι νύχτα.
We left our lunch orders at the counter.	Αφήσαμε τις παραγγελίες μας για μεσημεριανό γεύμα στο γκισέ.
We came there all the time.	Ερχόμασταν εκεί όλη την ώρα.
Life as we know it, we must definitely die.	Η ζωή όπως την ξέρουμε, πρέπει σίγουρα να πεθάνουμε.
Until you return, it will be dark.	Μέχρι να επιστρέψετε, θα είναι σκοτεινά.
A search team was set up to find the missing girl.	Οργανώθηκε ομάδα έρευνας για την εύρεση της αγνοούμενης κοπέλας.
Finally it's time to say goodbye.	Επιτέλους ήρθε η ώρα να πούμε αντίο.
He spat out the words like poison.	Έφτυσε τις λέξεις σαν δηλητήριο.
The child's cries were heard pathetically.	Τα κλάματα του παιδιού ακούστηκαν αξιολύπητα.
Tori is still in shape.	Ο Τόρι είναι ακόμα σε φόρμα.
No matter how complicated this problem may seem.	Δεν έχει σημασία πόσο περίπλοκο μπορεί να φαίνεται αυτό το πρόβλημα.
A good doctor is good for all people.	Ο καλός γιατρός είναι καλός σε όλους τους ανθρώπους.
I hired you to feed and water my horses.	Σε προσέλαβα να ταΐζεις και να ποτίζεις τα άλογά μου.
Contradictory, they were repositioned in the reserves.	Αντιφατικά, επανατοποθετήθηκαν στις εφεδρείες.
The parking lot has two hundred spaces.	Το πάρκινγκ έχει διακόσιες θέσεις.
She teased him.	Εκείνη του έκανε πειράγματα.
The color photo was taken by an amateur.	Η έγχρωμη φωτογραφία τραβήχτηκε από ερασιτέχνη.
She is naked, except for two pieces of fabric.	Είναι γυμνή, εκτός από δύο κομμάτια υφάσματος.
It's a beautiful flower, isn't it?	Είναι ένα όμορφο λουλούδι, έτσι δεν είναι;
Her favorite subjects were science and languages.	Τα αγαπημένα της μαθήματα ήταν οι επιστήμες και οι γλώσσες.
Your muddy shoes could use a wash.	Τα λασπωμένα παπούτσια σας θα μπορούσαν να χρησιμοποιήσουν ένα πλύσιμο.
His father wondered aloud if his son liked school.	Ο πατέρας του αναρωτήθηκε φωναχτά αν στον γιο του άρεσε το σχολείο.
In this area, the seasons last less than a day.	Σε αυτή την περιοχή, οι εποχές διαρκούν λιγότερο από μία ημέρα.
After washing his face, he felt much better.	Αφού έπλυνε το πρόσωπό του, ένιωσε πολύ καλύτερα.
The protesters were initially informed to return to their villages.	Οι διαδηλωτές ενημερώθηκαν αρχικά να επιστρέψουν στα χωριά τους.
He stared at her, without understanding.	Την κοίταξε κατάματα, χωρίς να καταλαβαίνει.
Many industries use coal for energy production.	Πολλές βιομηχανίες χρησιμοποιούν άνθρακα για την παραγωγή ενέργειας.
One child was killed and another was injured.	Ένα παιδί σκοτώθηκε και ένα άλλο παιδί τραυματίστηκε.
This car looks very expensive.	Αυτό το αυτοκίνητο φαίνεται πολύ ακριβό.
This is how a peach grows.	Έτσι μεγαλώνει μια ροδακινιά.
The moon rises over the eastern hills.	Το φεγγάρι ανατέλλει πάνω από τους ανατολικούς λόφους.
The noise level prevented us from listening to each other.	Το επίπεδο του θορύβου μας εμπόδιζε να ακούμε ο ένας τον άλλον.
Several small boats were moored next to each other.	Αρκετά μικρά σκάφη ήταν αγκυροβολημένα δίπλα.
Cosmic microwave background is a type of electromagnetic radiation.	Το κοσμικό υπόβαθρο μικροκυμάτων είναι ένας τύπος ηλεκτρομαγνητικής ακτινοβολίας.
After cutting the loaf, place it on the grill.	Αφού κόψετε το καρβέλι, το τοποθετείτε στη σχάρα.
The long walk was refreshing.	Η μεγάλη βόλτα ήταν αναζωογονητική.
She ran to greet him.	Έτρεξε να τον χαιρετήσει.
The skates do not slip on the ice.	Τα πατίνια δεν γλιστρούν στον πάγο.
Have the people who served in this unit ever been injured?	Έχουν τραυματιστεί ποτέ τα άτομα που υπηρετούσαν σε αυτή τη μονάδα;
I would suggest something to read.	Θα πρότεινα κάτι να διαβάσετε.
Our descendants may be able to detect these planets.	Οι απόγονοί μας μπορεί να είναι σε θέση να ανιχνεύσουν αυτούς τους πλανήτες.
Elephants have a special sense of hearing.	Οι ελέφαντες έχουν ιδιαίτερη αίσθηση ακοής.
Once the factory started, employment improved.	Μόλις ξεκίνησε το εργοστάσιο, η απασχόληση βελτιώθηκε.
My music would bring you flowers and laughter.	Η μουσική μου θα σου έφερνε λουλούδια και γέλιο.
Fred nervously tapped his fingers on the table.	Ο Φρεντ χτύπησε νευρικά τα δάχτυλά του στο τραπέζι.
The twin brothers are inseparable.	Τα δίδυμα αδέρφια είναι αχώριστα.
He was the son of a wealthy merchant.	Ήταν γιος ενός πλούσιου εμπόρου.
Geography is the branch of science that studies the earth.	Η γεωγραφία είναι ο κλάδος της επιστήμης που μελετά τη γη.
The smell was bad.	Η μυρωδιά ήταν άσχημη.
These fields have been unused for many years.	Αυτά τα πεδία ήταν αχρησιμοποίητα για πολλά χρόνια.
Go to the war room.	Πήγαινε στην αίθουσα του πολέμου.
She practiced medicine with him.	Ασκούσε την ιατρική μαζί του.
The sword cut his neck.	Το ξίφος έκοψε το λαιμό.
This egg can be eaten raw.	Αυτό το αυγό μπορεί να καταναλωθεί ωμό.
When they saw the storm, they ran home.	Όταν είδαν την καταιγίδα, έτρεξαν στο σπίτι.
Our behaviors are strongly influenced by the people around us.	Οι συμπεριφορές μας επηρεάζονται έντονα από τους ανθρώπους γύρω μας.
Poor management of resources has caused the island to dry up.	Η κακή διαχείριση των πόρων έχει κάνει το νησί να στεγνώσει.
He longed to visit his mother.	Λαχταρούσε να επισκεφτεί τη μητέρα του.
The silkworm larva is wrapped in a cocoon.	Η προνύμφη του μεταξοσκώληκα τυλίγεται σε ένα κουκούλι.
Strawberries are in season right now.	Οι φράουλες είναι στην εποχή τους αυτή τη στιγμή.
The outflow of the river decreased.	Η εκροή του ποταμού μειώθηκε.
Trees, tall and strong, shade an interesting cemetery.	Δέντρα, ψηλά και δυνατά, σκιάζουν ένα ενδιαφέρον νεκροταφείο.
They live among the ruins of an ancient civilization.	Ζουν ανάμεσα στα ερείπια ενός αρχαίου πολιτισμού.
Make sure you have the right materials.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε τα κατάλληλα υλικά.
The child's eyes took on a dreamy air.	Τα μάτια του παιδιού πήραν έναν ονειρικό αέρα.
Each year, tornado damage is estimated at millions of dollars.	Κάθε χρόνο, οι ζημιές από ανεμοστρόβιλους υπολογίζονται σε εκατομμύρια δολάρια.
So arrivals are created by erosion.	Άρα οι φθάνοι δημιουργούνται από τη διάβρωση.
The government needs to improve its transport network.	Η κυβέρνηση πρέπει να βελτιώσει το συγκοινωνιακό της δίκτυο.
Call an ambulance immediately!	Καλέστε αμέσως ασθενοφόρο!
They served pumpkin pie slices.	Σέρβιραν φέτες κολοκυθόπιτας.
The use of public funds for election campaigns is illegal.	Η χρήση δημόσιων πόρων για προεκλογικές εκστρατείες είναι παράνομη.
The police were everywhere and kept all the signs.	Η αστυνομία ήταν παντού και τηρούσε όλες τις πινακίδες.
This week's heatwave has crushed the nerves of many.	Ο καύσωνας αυτής της εβδομάδας έχει τσακίσει τα νεύρα πολλών.
It is evil and deceitful.	Είναι κακιά και δόλια.
He sat on the porch, looking at the ocean.	Κάθισε στη βεράντα, κοιτάζοντας τον ωκεανό.
There have been several accidents, some fatal.	Έχουν συμβεί αρκετά ατυχήματα, μερικά θανατηφόρα.
It is currently aimed at very few women.	Προς το παρόν απευθύνεται σε πολύ λίγες γυναίκες.
They have itching in their spine.	Έχουν φαγούρα στη σπονδυλική στήλη τους.
A worker's protests were suppressed by the army.	Οι διαμαρτυρίες ενός εργάτη κατεστάλησαν από τον στρατό.
First, design a rocket.	Πρώτα, σχεδιάστε έναν πύραυλο.
This question concerns literature.	Αυτό το ερώτημα αφορά τη λογοτεχνία.
The salmon smoked for eight hours.	Ο σολομός κάπνιζε για οκτώ ώρες.
I have to ask my brother to do this for me.	Πρέπει να ζητήσω από τον αδερφό μου να το κάνει αυτό για μένα.
The opening line of the prologue was excellent.	Η εναρκτήρια γραμμή του προλόγου ήταν εξαιρετική.
And let us not forget all the hard work they have done.	Και ας μην ξεχνάμε όλη τη σκληρή δουλειά που έχουν κάνει.
His body was found by hikers.	Το σώμα του βρέθηκε από πεζοπόρους.
First, you have to choose.	Πρώτον, θα πρέπει να επιλέξετε.
According to the book, this flower symbolizes faith.	Σύμφωνα με το βιβλίο, αυτό το λουλούδι συμβολίζει την πίστη.
The climb to the top was very difficult.	Η ανάβαση στην κορυφή ήταν πολύ δύσκολη.
The atmosphere is poisoned.	Η ατμόσφαιρα είναι δηλητηριασμένη.
The shopkeeper hesitated to accept the bag.	Ο καταστηματάρχης δίστασε να δεχτεί την τσάντα.
He just wanted a momentary break from it all.	Ήθελε μόνο μια στιγμιαία ανάπαυλα από όλο αυτό.
They will eat almost everything, even insects.	Θα φάνε σχεδόν τα πάντα, ακόμα και τα έντομα.
It was a cold and rainy day in the city.	Ήταν μια κρύα και βροχερή μέρα στην πόλη.
The manager can afford to pay adequate salaries.	Ο διευθυντής μπορεί να αντέξει οικονομικά να πληρώσει επαρκείς μισθούς.
She was often dressed in lipstick and hair dyes	Ντυνόταν συχνά με κραγιόν και βαφές μαλλιών
The protester eventually collapsed from exhaustion.	Ο διαδηλωτής τελικά κατέρρευσε από την εξάντληση.
This will teach you to steal.	Αυτό θα σε μάθει να κλέβεις.
Fewer students are admitted to this facility.	Λιγότεροι φοιτητές γίνονται δεκτοί σε αυτήν την εγκατάσταση.
See these ruins!	Δείτε αυτά τα ερείπια!
The oil burned in the pan.	Το λάδι κάηκε στο τηγάνι.
There were abandoned vehicles around the deserted building.	Γύρω από το έρημο κτίριο υπήρχαν εγκαταλειμμένα οχήματα.
He died three years ago.	Πέθανε πριν από τρία χρόνια.
Most plants depend on animal pollination.	Τα περισσότερα φυτά εξαρτώνται από την επικονίαση των ζώων.
They spent many hours fighting.	Πέρασαν πολλές ώρες τσακώνοντας.
The children were splashed by the light rain.	Τα παιδιά καταβρέχθηκαν από την ελαφριά βροχή.
A diary should be fair, honest and balanced.	Ένα ημερολόγιο πρέπει να είναι δίκαιο, ειλικρινές και ισορροπημένο.
The captain decided to count the other sailors.	Ο καπετάνιος αποφάσισε να μετρήσει τους υπόλοιπους ναύτες.
You need to collect some eggs.	Πρέπει να μαζέψετε μερικά αυγά.
She was not interested in her environment.	Δεν ενδιαφερόταν για το περιβάλλον της.
Read a psalm.	Διάβασε έναν ψαλμό.
She said everything about her neighbors.	Είπε τα πάντα για τους γείτονές της.
The novel was punished with censorship.	Το μυθιστόρημα τιμωρήθηκε με λογοκρισία.
Sailing techniques are also noted as complex.	Οι τεχνικές ιστιοπλοΐας σημειώνονται επίσης ως περίπλοκες.
More plastic than fish is now in our oceans.	Περισσότερο πλαστικό από ψάρι βρίσκεται τώρα στους ωκεανούς μας.
He had a crimson skin.	Είχε μια κατακόκκινη επιδερμίδα.
The skin is smooth.	Το δέρμα είναι λείο.
He accused the organizers of committing a crime.	Κατηγόρησε τους διοργανωτές για διάπραξη αδικήματος.
There are safety instructions inside the box.	Υπάρχουν οδηγίες ασφαλείας μέσα στο κουτί.
The manager entered his office.	Ο διευθυντής μπήκε στο γραφείο του.
Qualifications are a minimum requirement.	Τα προσόντα είναι ελάχιστη απαίτηση.
He confessed to the crime.	Ομολόγησε ότι διέπραξε το έγκλημα.
It is wrong to assume that he will play badly.	Είναι λάθος να υποθέσει κανείς ότι θα παίξει άσχημα.
The villagers built their houses near a spring.	Οι χωρικοί έχτισαν τα σπίτια τους κοντά σε μια πηγή.
So what can we say?	Λοιπόν, τι να πούμε;
We intend to place it in a museum.	Σκοπεύουμε να τοποθετήσουμε σε μουσείο.
First, we will need some coal.	Πρώτα, θα χρειαστούμε λίγο κάρβουνο.
The government must ensure a proper education for all children.	Η κυβέρνηση πρέπει να εξασφαλίσει μια σωστή εκπαίδευση για όλα τα παιδιά.
Kamon riders are everywhere these days.	Οι αναβάτες Kamon είναι παντού αυτές τις μέρες.
Millions of people attended that rally.	Μύρια άτομα παρακολούθησαν εκείνη τη συγκέντρωση.
They live in cities.	Ζουν σε πόλεις.
She received a letter from her old teacher.	Έλαβε ένα γράμμα από τον παλιό της δάσκαλο.
First, you will need to put a nail.	Αρχικά, θα χρειαστεί να βάλετε ένα καρφί.
Rainwater was collected in barrels for use as a beverage.	Το νερό της βροχής συγκεντρώνονταν σε βαρέλια για χρήση ως ποτό.
He dived deep into the water, swimming hard.	Βούτηξε βαθιά στο νερό, κολυμπώντας δυνατά.
They wash their hands very often.	Πλένουν πολύ συχνά τα χέρια τους.
It should be possible to inspect ex-soldiers.	Θα έπρεπε να είναι εφικτό να επιθεωρηθούν πρώην στρατιώτες.
Do not discover the past.	Μην ανακαλύπτετε το παρελθόν.
Some buildings have steep stairs.	Ορισμένα κτίρια έχουν απότομες σκάλες.
A low voice	Ένα χαμηλόφωνα
The amusement park train was very scary.	Το τρενάκι του λούνα παρκ ήταν πολύ τρομακτικό.
Several of his teachers were impressed.	Αρκετοί από τους δασκάλους του εντυπωσιάστηκαν.
Many activists campaigned for more hospitals.	Πολλοί ακτιβιστές έκαναν εκστρατεία για την κατασκευή περισσότερων νοσοκομείων.
The curved lines of the mountains were beautiful.	Οι καμπύλες γραμμές των βουνών ήταν όμορφες.
Every month a donation was made to this charity.	Κάθε μήνα γινόταν μια δωρεά σε αυτό το φιλανθρωπικό ίδρυμα.
Was the water cold?	Ήταν το νερό κρύο;
I sleep with hot water.	Κοιμάμαι με ζεστό νερό.
Tears welled up in my face as he spoke.	Δάκρυα κύλησαν στο πρόσωπό μου καθώς μιλούσε.
Her husband is often absent for work.	Ο σύζυγός της λείπει συχνά για δουλειές.
A dull ache filled his chest.	Ένας θαμπός πόνος γέμισε το στήθος του.
Their powers are limited.	Οι εξουσίες τους είναι περιορισμένες.
The man later escaped from prison and disappeared.	Ο άνδρας αργότερα δραπέτευσε από τη φυλακή και εξαφανίστηκε.
At dawn, the moon hung low in the sky.	Την αυγή, το φεγγάρι κρεμόταν χαμηλά στον ουρανό.
There was a marked improvement in the child's symptoms.	Υπήρξε αξιοσημείωτη βελτίωση στα συμπτώματα του παιδιού.
Rising skyscrapers and hotels are transforming the horizon.	Οι αυξανόμενοι ουρανοξύστες και τα ξενοδοχεία μεταμορφώνουν τον ορίζοντα.
The forest contains a variety of trees.	Το δάσος περιέχει ποικιλία δέντρων.
The mineral was awarded for its artistic value.	Το ορυκτό βραβεύτηκε για την καλλιτεχνική του αξία.
The cloud looks like a rabbit.	Το σύννεφο μοιάζει με κουνέλι.
You will need to wipe and dry the church.	Θα χρειαστεί να σκουπίσετε και να στεγνώσετε την εκκλησία.
He was wearing a big, floppy hat.	Φορούσε ένα μεγάλο, δισκέτα καπέλο.
Many people still believe that waste remains	Πολλοί άνθρωποι εξακολουθούν να πιστεύουν ότι υπολείμματα υπολειμμάτων
The Vikings also grew cannabis.	Οι Βίκινγκς καλλιεργούσαν επίσης κάνναβη.
They charged the farmers because they take care of their property.	Χρεώνανε τους αγρότες επειδή προσέχουν την περιουσία τους.
The football team reached the final for the first time.	Η ποδοσφαιρική ομάδα έφτασε για πρώτη φορά στον τελικό.
The governor's decision was approved unanimously.	Η απόφαση του κυβερνήτη έτυχε ομόφωνης έγκρισης.
The author's work has been translated into many languages.	Το έργο του συγγραφέα έχει μεταφραστεί σε πολλές γλώσσες.
The floods caused a lot of damage in our area.	Οι πλημμύρες προκάλεσαν πολλές ζημιές στην περιοχή μας.
They argued that crises should be dealt with independently.	Υποστήριξαν ότι οι κρίσεις πρέπει να αντιμετωπίζονται ανεξάρτητα.
They compromised.	Συμβιβάστηκαν.
It is necessary to water your crops.	Είναι απαραίτητο να ποτίζετε τις καλλιέργειές σας.
She did not answer.	Εκείνη δεν απάντησε.
It's just the right temperature for a happy day.	Είναι ακριβώς η σωστή θερμοκρασία για μια χαρούμενη μέρα.
Today, many people travel by bicycle or on foot.	Σήμερα, πολλοί άνθρωποι μετακινούνται με ποδήλατο ή με τα πόδια.
This beautiful country needs efficient transportation.	Αυτή η όμορφη χώρα χρειάζεται αποτελεσματική μεταφορά.
He wrote his dissertation all night.	Έγραψε τη διατριβή του όλη τη νύχτα.
Farm crops are often destroyed by foreign insects.	Οι καλλιέργειες μιας φάρμας συχνά καταστρέφονται από ξένα έντομα.
As the water temperature rose, the bacteria multiplied.	Καθώς η θερμοκρασία του νερού ανέβαινε, τα βακτήρια πολλαπλασιάστηκαν.
Japan is often cold in winter.	Η Ιαπωνία είναι συχνά κρύα το χειμώνα.
The cat curled up next to him.	Η γάτα κουλουριάστηκε στο πλάι του.
It was a difficult year for the young farmer.	Ήταν μια δύσκολη χρονιά για τον νεαρό αγρότη.
Proteins are organic compounds that contain nitrogen.	Οι πρωτεΐνες είναι οργανικές ενώσεις που περιέχουν άζωτο.
Our local products are famous all over the country.	Τα τοπικά προϊόντα μας είναι φημισμένα σε όλη τη χώρα.
The bathroom is on the left.	Το μπάνιο είναι στα αριστερά.
The cat, once very tame, is now wild.	Η γάτα, κάποτε πολύ ήμερη, τώρα έχει αγριέψει.
Never take medication.	Ποτέ μην παίρνετε φάρμακα.
Her drink was slightly frothy.	Το ποτό της ήταν ελαφρώς αφρισμένο.
The machine has been repaired.	Το μηχάνημα έχει επισκευαστεί.
The meal had not been consumed.	Το γεύμα δεν είχε καταναλωθεί.
An ancient rock carving depicts a pair of swans.	Ένα αρχαίο σκάλισμα σε βράχο απεικονίζει ένα ζευγάρι κύκνων.
This movie is not very good.	Αυτή η ταινία δεν είναι πολύ καλή.
Tulips are one of the richest known flowers.	Οι τουλίπες είναι από τα πιο πλούσια γνωστά λουλούδια.
They discussed it for a while and then went to bed.	Το συζήτησαν για λίγο και μετά πήγαν για ύπνο.
Sometimes a family moves.	Μερικές φορές μια οικογένεια μετακομίζει.
These goods are poured all over the floor.	Αυτά τα αγαθά χύνονται σε όλο το πάτωμα.
Sunlight radiates through the clouds.	Το φως του ήλιου ακτινοβολεί μέσα από τα σύννεφα.
His observation was both astonishing and unexpected.	Η παρατήρησή του ήταν τόσο εκπληκτική όσο και απροσδόκητη.
This restaurant serves very spicy food.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει πολύ πικάντικο φαγητό.
They did a thorough research.	Έκαναν ενδελεχή έρευνα.
You need a kitchen knife to cut this cake.	Χρειάζεστε ένα κουζινομάχαιρο για να κόψετε αυτό το κέικ.
The fun was marked by fireworks.	Η διασκέδαση σημαδεύτηκε από πυροτεχνήματα.
Confusion is everywhere.	Η σύγχυση είναι παντού.
The princess was accompanied to the honeymoon suite.	Η πριγκίπισσα συνοδεύτηκε στη σουίτα του μήνα του μέλιτος.
The baby diaper is going to change.	Η πάνα του μωρού πρόκειται να αλλάξει.
Heavy rain fell on the city.	Η δυνατή βροχή έπεσε στην πόλη.
The city is of strategic importance.	Η πόλη είναι στρατηγικής σημασίας.
The jar was emptied and filled with ice.	Το βάζο άδειασε και γέμισε πάγο.
The trees were waving in the breeze.	Τα δέντρα κυμάτιζαν στο αεράκι.
A restaurant is licensed here.	Εδώ έχει λάβει άδεια λειτουργίας ένα εστιατόριο.
Too tired to cook, she went out to a restaurant.	Πολύ κουρασμένη για να μαγειρέψει, βγήκε σε ένα εστιατόριο.
The windows are very irregular.	Τα παράθυρα είναι πολύ ανώμαλα.
You could try to persuade someone.	Θα μπορούσατε να προσπαθήσετε να πείσετε κάποιους.
The movement gained momentum.	Το κίνημα απέκτησε ορμή.
The protesters met in a central square.	Οι διαδηλωτές συναντήθηκαν σε κεντρική πλατεία.
This city is evolving into a business center.	Αυτή η πόλη εξελίσσεται σε επιχειρηματικό κέντρο.
Many workers suffer from insomnia.	Πολλοί εργαζόμενοι υποφέρουν από αϋπνίες.
He can not decide what to collect.	Δεν μπορεί να αποφασίσει τι θα μαζέψει.
The bombs exploded indiscriminately.	Οι βόμβες εξερράγησαν αδιακρίτως.
The crowd applauded.	Το πλήθος χειροκρότησε.
The teenage girl has to lose her preoccupation with boys.	Η έφηβη πρέπει να χάσει την ενασχόλησή της με τα αγόρια.
A simmering battle between nations.	Μια μάχη που σιγοβράζει μεταξύ των εθνών.
All religions have an element of ritual.	Όλες οι θρησκείες έχουν ένα στοιχείο τελετουργίας.
The bells rang musically.	Οι καμπάνες χτύπησαν μουσικά.
Many camps had been set up along the waterfront.	Πολλά στρατόπεδα είχαν στηθεί κατά μήκος της προκυμαίας.
Of course, it is unusual to see someone my age dancing.	Φυσικά, είναι ασυνήθιστο να βλέπω κάποιον στην ηλικία μου να χορεύει.
She caressed her dog affectionately.	Χάιδευε στοργικά τον σκύλο της.
He voted against the bill.	Καταψήφισε το νομοσχέδιο.
I'm exhausted from work at work.	Είμαι εξαντλημένος από τη δουλειά στο έργο.
They should never have left the project.	Δεν έπρεπε ποτέ να εγκαταλείψουν το έργο.
Some people are allergic to cucumbers.	Ορισμένα άτομα είναι αλλεργικά στα αγγούρια.
Many students attend classes here for free.	Πολλοί μαθητές παρακολουθούν τα μαθήματα εδώ δωρεάν.
Once you fill out the forms, return them to us.	Μόλις συμπληρώσετε τις φόρμες, επιστρέψτε τις σε εμάς.
The quality of education in this area has deteriorated.	Η ποιότητα της εκπαίδευσης σε αυτόν τον τομέα έχει επιδεινωθεί.
The fins do not move immediately.	Τα πτερύγια δεν κουνιούνται αμέσως.
The inhabitants of the city were all in mourning.	Οι κάτοικοι της πόλης ήταν όλοι σε πένθος.
First, take a few notes.	Πρώτα, κρατήστε μερικές σημειώσεις.
At this moment a photographer was immortalized.	Αυτή τη στιγμή απαθανάτισε ένας φωτογράφος.
The moon was so bright that it looked almost white.	Το φεγγάρι ήταν τόσο φωτεινό, που φαινόταν σχεδόν λευκό.
Liquids flow out of the holes in the wall.	Τα υγρά ρέουν έξω από τις τρύπες στον τοίχο.
Ice becomes liquid water.	Ο πάγος γίνεται υγρό νερό.
Baking soda and cocoa powder are mixed together.	Η μαγειρική σόδα και η σκόνη κακάο αναμειγνύονται μαζί.
Every corner of the house was full of books.	Κάθε γωνιά του σπιτιού ήταν γεμάτη βιβλία.
Anarchy ruled this land.	Η αναρχία κυβέρνησε αυτή τη γη.
Spread the book on the table.	Άπλωσε το βιβλίο στο τραπέζι.
The formula worked.	Η φόρμουλα λειτούργησε.
The survey was conducted in the winter.	Η έρευνα πραγματοποιήθηκε τον χειμώνα.
The teenage boy nodded in agreement.	Το έφηβο αγόρι έγνεψε καταφατικά.
Thousands of researchers around the world are investigating the cause.	Χιλιάδες ερευνητές σε όλο τον κόσμο ερευνούν την αιτία.
The protesters were detained by police.	Οι διαδηλωτές κρατήθηκαν υπό κράτηση από την αστυνομία.
The temperature was falling fast.	Η θερμοκρασία έπεφτε γρήγορα.
He tried not to stare at her.	Προσπάθησε να μην την κοιτάζει επίμονα.
First, the adrenal glands secrete a hormone called cortisol.	Πρώτον, τα επινεφρίδια εκκρίνουν μια ορμόνη που ονομάζεται κορτιζόλη.
Too many people live in busy city centers.	Πάρα πολλοί άνθρωποι ζουν σε πολυσύχναστα κέντρα των πόλεων.
How to clean a microwave oven.	Πώς να καθαρίσετε ένα φούρνο μικροκυμάτων.
The one who lost a leg in the war.	Αυτός που έχασε ένα πόδι στον πόλεμο.
These bowls are a special kind of glass.	Αυτά τα μπολ είναι ένα ειδικό είδος γυαλιού.
It has many uses.	Έχει πολλές χρήσεις.
This building is not very tall.	Αυτό το κτίριο δεν είναι πολύ ψηλό.
The president was re-elected.	Ο πρόεδρος επανεξελέγη.
He discovered a small pool of blood.	Ανακάλυψε μια μικρή λίμνη αίματος.
The priest blessed the jewels.	Ο ιερέας ευλόγησε τα κοσμήματα.
She was looking at him intensely.	Τον κοιτούσε έντονα.
This tablet helps us to calculate the answers quickly.	Αυτό το tablet μας βοηθά να υπολογίσουμε γρήγορα τις απαντήσεις.
He waited patiently while the others argued.	Περίμενε υπομονετικά ενώ οι άλλοι μάλωναν.
Such incidents occur almost daily.	Τέτοια περιστατικά συμβαίνουν σχεδόν καθημερινά.
The crowd fell silent.	Το πλήθος σώπασε.
A smart bomb is used to destroy large areas.	Μια έξυπνη βόμβα χρησιμοποιείται για την καταστροφή μεγάλων περιοχών.
What have we done;	Τι κάναμε;
He was a very quiet man.	Ήταν ένας πολύ ήσυχος άνθρωπος.
It was clear that something was wrong.	Ήταν ξεκάθαρο ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.
She visited the tailor shop and bought a new dress.	Επισκέφτηκε το ραφτάδικο και αγόρασε ένα καινούργιο φόρεμα.
The brightness of the stars never fails to amaze him.	Η φωτεινότητα των αστεριών δεν παραλείπει ποτέ να τον καταπλήξει.
Each crane had a red paper flag affixed.	Κάθε γερανός είχε κολλημένη μια κόκκινη χάρτινη σημαία.
Oil is a by-product of oil.	Το πετρέλαιο είναι υποπροϊόν του πετρελαίου.
He was smart and ambitious.	Ήταν έξυπνος και φιλόδοξος.
Make the most of your recovery time.	Αξιοποιήστε σωστά τον χρόνο αποθεραπείας σας.
Their prospect is bleak.	Η προοπτική τους είναι ζοφερή.
The atmosphere was electric.	Η ατμόσφαιρα ήταν ηλεκτρική.
In her sixth decade, she is amazing.	Στην έκτη δεκαετία της, είναι εκπληκτική.
The city was lively with activity.	Η πόλη ήταν ζωντανή με δραστηριότητα.
The buildings were all made of bricks.	Τα κτίρια ήταν όλα κατασκευασμένα από τούβλα.
The tunnel collapsed and caused serious injury.	Η σήραγγα κατέρρευσε και προκάλεσε σοβαρό τραυματισμό.
Her black hair was cut short.	Τα μαύρα μαλλιά της ήταν κομμένα κοντά.
Silence prevailed in the room.	Η σιωπή επικράτησε στο δωμάτιο.
Using paper instead of plastic would help the environment.	Η χρήση χαρτιού αντί πλαστικού θα βοηθούσε το περιβάλλον.
You should not laugh at someone's misery.	Δεν πρέπει να γελάς με τη δυστυχία κάποιου.
Children in conflict zones are surrounded by daily violence.	Τα παιδιά στις ζώνες συγκρούσεων περιβάλλονται από καθημερινή βία.
The culture of the foreigners had an influence on the local traditions.	Η κουλτούρα των ξένων είχε επιρροή στις τοπικές παραδόσεις.
Unfortunately, he was hit by a drunk driver.	Δυστυχώς, τον χτύπησε μεθυσμένος οδηγός.
These images exceeded all expectations.	Αυτές οι εικόνες ξεπέρασαν κάθε προσδοκία.
The children were very happy.	Τα παιδιά ήταν πολύ χαρούμενα.
A large sample of voters were interviewed	Ένα μεγάλο δείγμα ψηφοφόρων έλαβε συνέντευξη
The cat is notorious for keeping mice away.	Η γάτα είναι διαβόητη επειδή κρατά μακριά τα ποντίκια.
Scientists have successfully cloned a dog.	Επιστήμονες κλωνοποίησαν με επιτυχία έναν σκύλο.
You can see the silver glitter all over the house.	Μπορείτε να δείτε το ασημί γκλίτερ σε όλο το σπίτι.
He was sentenced to death.	Καταδικάστηκε σε θάνατο.
The details are still being clarified.	Οι λεπτομέρειες εξακολουθούν να ξεκαθαρίζονται.
Nature is beyond science.	Η φύση είναι πέρα ​​από την επιστήμη.
This is the last glass.	Αυτό είναι το τελευταίο ποτήρι.
After much thought, he made the decision.	Μετά από πολλή σκέψη, πήρε την απόφαση.
He spent hours walking to the casino, gambling.	Πέρασε ώρες περπατώντας στο καζίνο, παίζοντας τυχερά παιχνίδια.
No, it's enough!	Όχι, φτάνει!
The tribe has many ritual dances.	Η φυλή έχει πολλούς τελετουργικούς χορούς.
The buffalo was rolling in the mud.	Το βουβάλι κυλιόταν στη λάσπη.
The army fought hard to gain control of the area.	Ο στρατός πολέμησε σκληρά για να αποκτήσει τον έλεγχο αυτής της περιοχής.
The little boy was playing in the sand.	Το μικρό αγόρι έπαιζε στην άμμο.
The carpenter carefully measured each piece of wood.	Ο ξυλουργός μέτρησε προσεκτικά κάθε κομμάτι ξύλου.
Be careful not to crush the blueberries.	Προσέξτε να μην θρυμματίσετε τα βατόμουρα.
The pace of life was slower in those days.	Ο ρυθμός της ζωής ήταν πιο αργός εκείνες τις μέρες.
He dreamed of becoming an engineer.	Ονειρευόταν να γίνει μηχανικός.
Try to live your life without regrets.	Προσπαθήστε να ζήσετε τη ζωή σας χωρίς τύψεις.
The crime was unthinkable.	Το έγκλημα ήταν αδιανόητο.
Ripe tomatoes were in circulation this week.	Οι ώριμες ντομάτες κυκλοφορούσαν αυτή την εβδομάδα.
There were relatively few casualties.	Υπήρχαν σχετικά λίγα θύματα.
He has to gather to drink.	Έχει θα μαζευτεί για να πιει.
Such activities are harmful to the environment.	Τέτοιες δραστηριότητες βλάπτουν το περιβάλλον.
A world free of pollution is possible.	Ένας κόσμος απαλλαγμένος από τη ρύπανση είναι δυνατός.
It seemed out of place.	Φαινόταν εκτός τόπου.
He was arrested by police while stealing.	Συνελήφθη από την αστυνομία την ώρα που έκλεβε.
The judge ruled that the detainee should not	Ο δικαστής αποφάσισε ότι ο κρατούμενος δεν έπρεπε
He never overcame the loss of his brother.	Δεν ξεπέρασε ποτέ την απώλεια του αδελφού του.
He made a long journey.	Έκανε ένα μακρύ ταξίδι.
He pushed open the door.	Έσπρωξε την πόρτα, μπαίνοντας.
The court carefully examined the document.	Το δικαστήριο εξέτασε προσεκτικά το έγγραφο.
Turn on the headlights.	Ανάψτε τους προβολείς.
The oceans are, in many cases, contaminated with plastic.	Οι ωκεανοί είναι, σε πολλές περιπτώσεις, μολυσμένοι με πλαστικό.
This machine uses a laser to perform measurements.	Αυτό το μηχάνημα χρησιμοποιεί λέιζερ για την εκτέλεση μετρήσεων.
The cat entered the bedroom.	Η γάτα μπήκε στην κρεβατοκάμαρα.
The rate at which graduates find work is declining.	Ο ρυθμός με τον οποίο οι απόφοιτοι βρίσκουν εργασία μειώνεται.
They spoke quickly and quietly.	Μιλούσαν γρήγορα και ήσυχα.
Palm trees, illuminated by the bright afternoon sun.	Φοίνικες, φωτισμένοι από τον λαμπερό απογευματινό ήλιο.
A fog covered the mountains.	Μια ομίχλη κάλυπτε τα βουνά.
Education became mandatory for everyone.	Η εκπαίδευση έγινε υποχρεωτική για όλους.
Supermarket parking is limited.	Ο χώρος στάθμευσης του σούπερ μάρκετ είναι περιορισμένος.
Shane's boss gave him the job.	Το αφεντικό του Σέιν του έδωσε τη δουλειά.
This flower is beautiful.	Αυτό το λουλούδι είναι όμορφο.
Roads are blocked.	Οι δρόμοι είναι φραγμένοι.
Its origin is disputed.	Η προέλευσή του αμφισβητείται.
The exterior of the building was designed by a famous architect.	Το εξωτερικό του κτιρίου σχεδιάστηκε από έναν διάσημο αρχιτέκτονα.
The crime took place in the underpass.	Το έγκλημα έγινε στην υπόγεια διάβαση.
The study argues that meat is a harmful food.	Η μελέτη υποστηρίζει ότι το κρέας είναι μια επιβλαβής τροφή.
Many women were found mutilated.	Πολλές γυναίκες βρέθηκαν ακρωτηριασμένες.
Eggplants will make an excellent appetizer.	Οι μελιτζάνες θα κάνουν εξαιρετικό ορεκτικό.
Sharpen it carefully with a steel blade.	Ακονίστε το προσεκτικά με μια ατσάλινη λεπίδα.
Magnetic force is also responsible for this accident.	Και για αυτό το ατύχημα ευθύνεται η μαγνητική δύναμη.
They planted wheat in the spring.	Φύτεψαν σιτάρι την άνοιξη.
There was no sign of rain.	Δεν υπήρχε κανένα σημάδι βροχής.
The light goes out slightly when the price of bitcoin rises.	Το φως σβήνει ελαφρώς όταν η τιμή του bitcoin αυξάνεται.
The records reveal a period of prosperity.	Τα αρχεία αποκαλύπτουν μια περίοδο ακμής.
Students have a mixed opinion of their teacher.	Οι μαθητές έχουν ανάμικτη γνώμη για τον δάσκαλό τους.
Bad things happened to those who were guilty of evil.	Άσχημα πράγματα συνέβησαν σε αυτούς που ήταν ένοχοι του κακού.
Dams are built to house water.	Τα φράγματα κατασκευάζονται για να στεγάζουν το νερό.
She gave him her phone number.	Του έδωσε τον αριθμό τηλεφώνου της.
Retirement is not forever.	Η σύνταξη δεν είναι για πάντα.
Do not go beyond the line!	Μην πας πέρα ​​από τη γραμμή!
He headed for the door.	Κατευθύνθηκε προς την πόρτα.
I realized he was a great man.	Συνειδητοποίησα ότι ήταν ένας εξαιρετικός άνθρωπος.
The visit to my doctor was very pleasant.	Η επίσκεψη στον γιατρό μου ήταν πολύ ευχάριστη.
Let the page fall to the floor.	Άφησε τη σελίδα να πέσει στο πάτωμα.
The following text is very different.	Το μεταγενέστερο κείμενο είναι πολύ διαφορετικό.
A gang was illegally trapped and sold.	Παράνομα παγιδεύτηκε και πουλήθηκε ένα τσούρμο.
The source is a source of water.	Η πηγή είναι πηγή νερού.
The earth, it seemed, was a mass of green.	Η γη, όπως φαινόταν, ήταν μια μάζα πράσινου.
She crossed her arms over her chest.	Σταύρωσε τα χέρια της στο στήθος της.
He turned around in pain.	Στριφογύρισε από πόνο.
Ammonia and chlorine from sewage can kill aquatic organisms.	Η αμμωνία και το χλώριο από τα λύματα μπορούν να σκοτώσουν τους υδρόβιους οργανισμούς.
Many species of fish can live in the river.	Πολλά είδη ψαριών μπορούν να ζήσουν στο ποτάμι.
They fought with guerrilla tactics.	Πολέμησαν με αντάρτικες τακτικές.
I regained my composure.	Ανέκτησα την ψυχραιμία μου.
The sun's rays slice through the clouds.	Οι ακτίνες του ήλιου φέτες μέσα από τα σύννεφα.
The tall woman looked up at him.	Η ψηλή γυναίκα τον κοίταξε ψηλά.
Scientists hope that more insects will become extinct.	Οι επιστήμονες ελπίζουν ότι περισσότερα έντομα θα εξαφανιστούν.
Many homes have been purchased and resold.	Πολλά σπίτια έχουν αγοραστεί και μεταπωληθεί.
We had to wait for a bus.	Έπρεπε να περιμένουμε ένα λεωφορείο.
Look, the crow is trying to steal the squirrel's nuts!	Κοίτα, το κοράκι προσπαθεί να κλέψει τα καρύδια του σκίουρου!
I will continue my research.	Θα συνεχίσω την έρευνά μου.
The car was in good condition.	Το αυτοκίνητο ήταν σε καλή κατάσταση.
The grocer laughed.	Ο μπακάλης το γέλασε.
Humans are social animals, not solitary creatures.	Οι άνθρωποι είναι κοινωνικά ζώα, όχι μοναχικά πλάσματα.
John is my bike.	Ο Γιάννης είναι το ποδήλατό μου.
Many women were financially raped.	Πολλές γυναίκες βιάστηκαν οικονομικά.
Children are often afraid of strangers at lunchtime.	Τα παιδιά συχνά φοβούνται τους ξένους την ώρα των γευμάτων.
Grizzly hunters were very skilled.	Οι κυνηγοί γκρίζλι είχαν μεγάλη δεξιοτεχνία.
She showed him her camera.	Του έδειξε την κάμερά της.
In some historical periods, women were excluded from society.	Σε ορισμένες ιστορικές περιόδους, οι γυναίκες αποκλείστηκαν από την κοινωνία.
We have great respect for traditional values.	Έχουμε μεγάλο σεβασμό για τις παραδοσιακές αξίες.
The center was crowded with tourists.	Το κέντρο ήταν κατάμεστο από τουρίστες.
This article focuses on the role of technology in industry.	Αυτό το άρθρο εστιάζει στον ρόλο της τεχνολογίας στις βιομηχανίες.
We offer thousands of products in various categories.	Προσφέρουμε χιλιάδες προϊόντα σε διάφορες κατηγορίες.
Governance systems vary widely around the world.	Τα συστήματα διακυβέρνησης ποικίλλουν ευρέως ανά τον κόσμο.
He shivered a little.	Ανατρίχιασε λίγο.
We use a new, more effective insecticide.	Χρησιμοποιούμε ένα νέο, πιο αποτελεσματικό εντομοκτόνο.
This business has not been profitable in recent years.	Αυτή η επιχείρηση δεν ήταν κερδοφόρα τα τελευταία χρόνια.
The car slipped smoothly.	Το αυτοκίνητο γλίστρησε ομαλά.
I was too big and too weak to climb the mountain.	Ήμουν πολύ μεγάλος και αδύναμος για να ανέβω στο βουνό.
On his way home, he had a car accident.	Καθώς επέστρεφε στο σπίτι, συνάντησε ένα αυτοκινητιστικό ατύχημα.
There is a deep sense of depression here.	Εδώ κυριαρχεί μια βαθιά αίσθηση κατάθλιψης.
The thief escaped after stealing his neighbor's wallet.	Ο κλέφτης διέφυγε αφού έκλεψε το πορτοφόλι του γείτονά του.
Although considered informal, this market was well organized.	Αν και θεωρείται άτυπη, αυτή η αγορά ήταν καλά οργανωμένη.
The woman leaned forward, her eyes shining with excitement.	Η γυναίκα έγερνε μπροστά, με τα μάτια της λαμπερά από ενθουσιασμό.
A black hole orbits the center of the galaxy.	Μια μαύρη τρύπα περιφέρεται στο κέντρο του γαλαξία.
The samovar is a collection of pottery.	Το σαμοβάρι είναι μια συλλογή αγγείων.
Evidence shows that it was abandoned.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι είχε εγκαταλειφθεί.
Volcanic eruptions can destroy a city.	Οι ηφαιστειακές εκρήξεις μπορούν να καταστρέψουν μια πόλη.
Traditionally, parents allow their children to choose their partners.	Παραδοσιακά, οι γονείς επιτρέπουν στα παιδιά τους να διαλέγουν τους συντρόφους τους.
Cars emit poisonous gases into the atmosphere.	Τα αυτοκίνητα εκπέμπουν δηλητηριώδη αέρια στην ατμόσφαιρα.
Stone and clay were used to build houses and tools.	Πέτρα και πηλός χρησιμοποιήθηκαν για την κατασκευή σπιτιών και εργαλείων.
He spoke and his voice passed through the gathered crowd.	Μίλησε και η φωνή του πέρασε μέσα από το συγκεντρωμένο πλήθος.
The first step involves two cups of brown sugar.	Το πρώτο βήμα περιλαμβάνει δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
This is a man who promises a lot.	Αυτός είναι ένας άνθρωπος που υπόσχεται πολλά.
We will defeat all our enemies.	Θα νικήσουμε όλους τους εχθρούς μας.
Buo!	Μπούο!
My doctor advised me to meditate.	Ο γιατρός μου με συμβούλεψε να κάνω διαλογισμό.
His daughter asked him to go with her.	Η κόρη του του ζήτησε να πάει μαζί της.
The coach targeted a specific group of players.	Ο προπονητής στόχευσε μια συγκεκριμένη ομάδα παικτών.
Those who were rich offered to the church.	Όσοι ήταν πλούσιοι πρόσφεραν στην εκκλησία.
The computer screen is next to my bed.	Η οθόνη του υπολογιστή είναι δίπλα στο κρεβάτι μου.
My grandfather fought to cross the stage.	Ο παππούς μου πάλεψε να περάσει τη σκηνή.
The city was marked by crime and drug use.	Η πόλη σημαδεύτηκε από το έγκλημα και τη χρήση ναρκωτικών.
Be careful not to spill the oil.	Προσέξτε να μην χυθεί το λάδι.
Spread the skin on the table.	Άπλωσε το δέρμα στο τραπέζι.
He ran home proud of himself.	Έτρεξε στο σπίτι περήφανος για τον εαυτό του.
Despite the protests, two bridges were built immediately.	Παρά τις διαμαρτυρίες, κατασκευάστηκαν αμέσως δύο γέφυρες.
A wild dog barked furiously.	Ένα άγριο σκυλί γάβγισε με μανία.
I have lived in this city for twenty years.	Ζω σε αυτή την πόλη είκοσι χρόνια.
Make sure the salad ingredients are fresh.	Βεβαιωθείτε ότι τα υλικά της σαλάτας είναι φρέσκα.
His speech was welcomed by those present.	Η ομιλία του έγινε δεκτή από τους παρευρισκόμενους.
The words were vague.	Τα λόγια ήταν ασαφή.
Pyramids require a strong workforce.	Οι πυραμίδες απαιτούν ισχυρό εργατικό δυναμικό.
We do not want to be seen.	Δεν θέλουμε να μας βλέπουν.
Excessive bureaucracy can delay the final payment.	Η υπερβολική γραφειοκρατία μπορεί να καθυστερήσει την τελική πληρωμή.
They knew this would make the situation worse.	Ήξεραν ότι αυτό θα χειροτέρευε την κατάσταση.
She makes a living as an independent artist.	Βγάζει τα προς το ζην ως ανεξάρτητη καλλιτέχνις.
Lips can be slightly open or slightly tight.	Τα χείλη μπορεί να είναι ανοιχτά ελαφρά ή ελαφρώς σφιγμένα.
The police arrested the perpetrator.	Η αστυνομία συνέλαβε τον δράστη.
Remove the juice from the lime.	Βγάλτε το χυμό από το λάιμ.
Most early societies had a highly developed social hierarchy.	Οι περισσότερες πρώιμες κοινωνίες είχαν μια ιδιαίτερα ανεπτυγμένη κοινωνική ιεραρχία.
The aroma was delicate and intoxicating.	Το άρωμα ήταν λεπτό και μεθυστικό.
Fully charge your phone before using it.	Φορτίστε πλήρως το τηλέφωνό σας πριν το χρησιμοποιήσετε.
Drought threatened crops and animals in distant lands.	Η ξηρασία απειλούσε τις καλλιέργειες και τα ζώα σε μακρινές χώρες.
She was removed from the post.	Την αφαίρεσαν από το πόστο.
The veins in his hands stood out.	Οι φλέβες στα χέρια του ξεχώριζαν.
The horizon is dotted with swollen clouds.	Ο ορίζοντας είναι διάστικτος από πρησμένα σύννεφα.
We travel to the nearby city by train.	Ταξιδεύουμε στην κοντινή πόλη με τρένο.
The cost of such luxuries can not be justified.	Η δαπάνη για τέτοιες πολυτέλειες δεν μπορεί να δικαιολογηθεί.
Carefully turn the pages.	Γυρίστε προσεκτικά τις σελίδες.
Raised by wolves, these animals were wild and wild.	Μεγαλωμένα από λύκους, αυτά τα ζώα ήταν άγρια ​​και άγρια.
A section of highway was paved from this village.	Από αυτό το χωριό στρώθηκε ένα τμήμα αυτοκινητόδρομου.
Make sure the wine is not frozen.	Βεβαιωθείτε ότι το κρασί δεν έχει παγώσει.
Traditionally, dahi bhalle is served on a banana leaf.	Παραδοσιακά, το dahi bhalle σερβίρεται σε φύλλο μπανάνας.
I was literally speechless.	Έμεινα κυριολεκτικά άναυδος.
It is time to end this behavior.	Είναι καιρός να σταματήσουμε αυτή τη συμπεριφορά.
The nightlife of the city is now safe.	Η νυχτερινή ζωή της πόλης είναι πλέον ασφαλής.
Sure, technology has made the world a small place.	Σίγουρα, η τεχνολογία έχει κάνει τον κόσμο ένα μικρό μέρος.
The committees consist of many members.	Οι επιτροπές αποτελούνται από πολλά μέλη.
A meteorologist uses forecasting methods to predict future weather patterns.	Ένας μετεωρολόγος χρησιμοποιεί μεθόδους πρόβλεψης για να προβλέψει τα μελλοντικά καιρικά μοτίβα.
You must not be selfish.	Δεν πρέπει να είσαι εγωιστής.
He suddenly realized that something was wrong.	Ξαφνικά κατάλαβε ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.
Neither candidate won a majority.	Κανένας από τους δύο υποψήφιους δεν κέρδισε την πλειοψηφία.
We are trying to save the forest.	Προσπαθούμε να σώσουμε το δάσος.
The entire population of the city was quickly evacuated.	Ολόκληρος ο πληθυσμός της πόλης εκκενώθηκε γρήγορα.
The court released this information at midnight.	Το δικαστήριο έδωσε στη δημοσιότητα αυτές τις πληροφορίες τα μεσάνυχτα.
This section discusses the causes and consequences of deforestation.	Αυτή η ενότητα συζητά τις αιτίες και τις συνέπειες της αποψίλωσης των δασών.
This is the lowest number of people in the living memory.	Αυτός είναι ο χαμηλότερος αριθμός ανθρώπων στη ζωντανή μνήμη.
These men were experienced and well trained.	Αυτοί οι άνδρες ήταν έμπειροι και καλά εκπαιδευμένοι.
So what have you been up to lately?	Λοιπόν, τι έκανες τον τελευταίο καιρό;
Police found weapons in his car.	Η αστυνομία βρήκε όπλα στο αυτοκίνητό του.
This city is known for its historical sights.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τα ιστορικά της αξιοθέατα.
Cruelty and oppression were bad twins here.	Η σκληρότητα και η καταπίεση ήταν δίδυμα κακά εδώ.
Although it was very far, we finally arrived.	Αν και ήταν πολύ μακριά, τελικά φτάσαμε.
The separated indefinite is non-grammatical.	Ο διαχωρισμένος αόριστος είναι μη γραμματικός.
One definition of beauty is a heart full of grace.	Ένας ορισμός της ομορφιάς είναι μια καρδιά γεμάτη χάρη.
A light rain began to fall.	Μια ελαφριά βροχή άρχισε να πέφτει.
People from all walks of life work in this field.	Άνθρωποι από όλα τα κοινωνικά στρώματα εργάζονται σε αυτόν τον τομέα.
She felt a burning sensation in her stomach.	Ένιωσε ένα κάψιμο στο στομάχι της.
Other fruit trees are less common.	Άλλα οπωροφόρα δέντρα εμφανίζονται λιγότερο συχνά.
A small army of volunteers helped clear the rubble.	Ένας μικρός στρατός εθελοντών βοήθησε στον καθαρισμό των ερειπίων.
Children are inseparable friends.	Τα παιδιά είναι αχώριστοι φίλοι.
The veins are clear.	Οι φλέβες φαίνονται καθαρά.
To the east is a beautiful old church.	Στα ανατολικά είναι μια όμορφη παλιά εκκλησία.
Aromatic jasmine strings around the adobe walls.	Αρωματικοί σπάγκοι γιασεμιού γύρω από τους πλίθινο τοίχους.
Sheep produce more wool in the summer.	Τα πρόβατα παράγουν περισσότερο μαλλί το καλοκαίρι.
I would change places with her.	Θα άλλαζα θέσεις μαζί της.
The ship sank in the waves.	Το πλοίο βυθίστηκε στα κύματα.
This event marked the beginning of her great career.	Αυτό το γεγονός σηματοδότησε την αρχή της σπουδαίας καριέρας της.
The lecture was broadcast on the radio.	Η διάλεξη μεταδόθηκε από το ραδιόφωνο.
There was a lot of confusion.	Υπήρχε μεγάλη σύγχυση.
The county hosts an annual dance festival.	Ο νομός φιλοξενεί ένα ετήσιο φεστιβάλ χορού.
How can the quality of a product be improved?	Πώς μπορεί να βελτιωθεί η ποιότητα ενός προϊόντος;
This fragrance helps relieve stress and anxiety.	Αυτό το άρωμα βοηθά στην ανακούφιση από το στρες και το άγχος.
What makes these squares similar are their diagonals.	Αυτό που κάνει αυτά τα τετράγωνα παρόμοια είναι οι διαγώνιες τους.
The meeting lasted all afternoon.	Η συνάντηση κράτησε όλο το απόγευμα.
He usually reads the newspaper first thing in the morning.	Συνήθως διαβάζει την εφημερίδα πρώτο πράγμα το πρωί.
People were injured in a bus collision.	Οι άνθρωποι τραυματίστηκαν σε σύγκρουση λεωφορείου.
What is the significance of fingerprints?	Ποια είναι η σημασία των δακτυλικών αποτυπωμάτων;
Extreme violence is never justified.	Η ακραία βία δεν δικαιολογείται ποτέ.
Two hours later, they were enjoying a picnic.	Δύο ώρες αργότερα, απολάμβαναν ένα πικνίκ.
The rebels occupied the city.	Οι επαναστάτες κατέλαβαν την πόλη.
Do not fly like that again.	Μην πετάξεις ξανά έτσι.
The severe storms that came on land destroyed many houses.	Οι σφοδρές καταιγίδες που ήρθαν στη στεριά κατέστρεψαν πολλά σπίτια.
The trees here were planted by prisoners.	Τα δέντρα εδώ φυτεύτηκαν από κρατούμενους.
If you can open this door,	Αν μπορείς να ανοίξεις αυτή την πόρτα,
Profits were widespread, but inflation was rapid.	Τα κέρδη ήταν ευρέως διαδεδομένα, αλλά ο πληθωρισμός ήταν γρήγορος.
It is very short.	Είναι πολύ κοντός.
This impressive construction was made by an ancient civilization.	Αυτή η εντυπωσιακή κατασκευή κατασκευάστηκε από κάποιον αρχαίο πολιτισμό.
Once a thriving port, it is now a ghost town.	Κάποτε ένα ακμάζον λιμάνι, τώρα είναι μια πόλη-φάντασμα.
Making cinnamon toast.	Φτιάχνοντας τοστ κανέλας.
He has a strange habit of whistling.	Έχει μια περίεργη συνήθεια να σφυρίζει.
The family has a responsibility to maintain their home.	Η οικογένεια έχει ευθύνη να διατηρήσει το σπίτι της.
This country was considered a guardian of culture.	Αυτή η χώρα θεωρήθηκε ως φυλάκιο του πολιτισμού.
Mix eye shadow with your finger.	Ανακατέψτε τη σκιά ματιών με το δάχτυλό σας.
The government has not yet committed to the proposals.	Η κυβέρνηση δεν έχει δεσμευτεί ακόμα για τις προτάσεις.
Bridges were built on swamps with reeds.	Γέφυρες χτίστηκαν πάνω σε βάλτους με καλάμια.
She heard her sister shouting her misery.	Άκουσε την αδερφή της να φωνάζει τη δυστυχία της.
A tarragon on the lake	Ένα τρυγόνι στη λίμνη
And the rules need to change.	Και οι κανόνες θα πρέπει να αλλάξουν.
Normally, corn has a sweet taste.	Κανονικά, το καλαμπόκι έχει μια γλυκιά γεύση.
Bomb shelters were built in almost every home.	Καταφύγια βομβών κατασκευάστηκαν σχεδόν σε κάθε σπίτι.
Light is an important element in all crops.	Το φως είναι ένα σημαντικό στοιχείο σε όλες τις καλλιέργειες.
Cutlery was one of the first things he bought.	Τα μαχαιροπίρουνα ήταν από τα πρώτα πράγματα που αγόρασε.
Ralph believed in the importance of education.	Ο Ραλφ πίστευε στη σημασία της εκπαίδευσης.
With the phone in his hand, he went out.	Με το τηλέφωνο στο χέρι, βγήκε έξω.
Her hearing is getting worse.	Η ακοή της χειροτερεύει.
We will go home soon.	Θα πάμε σπίτι σύντομα.
The country's schools are underfunded.	Τα σχολεία της χώρας χρηματοδοτούνται ελάχιστα.
They were so desperate that they left home.	Ήταν τόσο απελπισμένοι που έφυγαν από το σπίτι.
A thick fog hung low above the tops of the trees.	Μια πυκνή ομίχλη κρεμόταν χαμηλά πάνω από τις κορυφές των δέντρων.
To manage their money, many people invest regularly.	Για να διαχειριστούν τα χρήματά τους, πολλοί άνθρωποι επενδύουν τακτικά.
Official records show that he spent the whole afternoon there.	Τα επίσημα αρχεία δείχνουν ότι πέρασε όλο το απόγευμα εκεί.
A man covered in mud stumbled towards them.	Ένας άντρας σκεπασμένος με λάσπη σκόνταψε προς το μέρος τους.
The robber stole the wallet from the victim's pocket.	Ο ληστής έκλεψε το πορτοφόλι από την τσέπη του θύματος.
The wild beauty of this area is breathtaking.	Η άγρια ​​ομορφιά αυτής της περιοχής κόβει την ανάσα.
Tomato is a large, red, edible fruit.	Η ντομάτα είναι ένα μεγάλο, κόκκινο, βρώσιμο φρούτο.
Dip one brush into a jar of white paint.	Βύθισε ένα πινέλο σε ένα βάζο με λευκή μπογιά.
How do you feel?	Πως αισθάνεσαι?
The workers were fired.	Οι εργάτες απολύθηκαν.
He started work immediately, but made little progress.	Ξεκίνησε τη δουλειά αμέσως, αλλά έκανε μικρή πρόοδο.
This song is more than just a song.	Αυτό το τραγούδι είναι κάτι περισσότερο από ένα απλό τραγούδι.
Farmers said they were afraid for their children.	Οι αγρότες είπαν ότι φοβούνται για τα παιδιά τους.
Get on the ship.	Ανεβείτε στο πλοίο.
The trees took root, taking root on their own.	Τα δέντρα ρίζωσαν, ριζοβολώντας μόνα τους.
Use public transport if possible.	Χρησιμοποιήστε τα μέσα μαζικής μεταφοράς εάν είναι δυνατόν.
Crowds of people approached.	Πλήθος κόσμου πλησίασε.
This school feels a lot of love for her.	Αυτό το σχολείο νιώθει πολλή αγάπη για αυτήν.
The soldiers marched in formation inside the city.	Οι στρατιώτες βάδισαν σε σχηματισμό μέσα στην πόλη.
There was a strong frost this morning.	Υπήρχε ένας δυνατός παγετός σήμερα το πρωί.
He does not feel ashamed of his actions.	Δεν νιώθει ντροπή για τις πράξεις του.
The scout ship has made the planetary orbit.	Το προσκοπικό σκάφος έχει κάνει την πλανητική τροχιά.
How many kilowatt hours do we use each month?	Πόσες κιλοβατώρες χρησιμοποιούμε κάθε μήνα;
This man is more distinguished than most.	Αυτός ο άνθρωπος είναι πιο διακεκριμένος από τους περισσότερους.
The streets were empty of young men.	Οι δρόμοι ήταν άδειοι από νεαρούς άνδρες.
Thousands of refugees from three countries sought refuge	Χιλιάδες πρόσφυγες από τρεις χώρες αναζήτησαν καταφύγιο
They spoke at length about the situation.	Μίλησαν εκτενώς για την κατάσταση.
The baby seemed anxious.	Το μωρό φαινόταν ανήσυχο.
The camel's hump was about the size of a basketball.	Η καμπούρα της καμήλας είχε περίπου το μέγεθος μιας μπάλας του μπάσκετ.
People are allowed to display their flags outside their homes.	Οι άνθρωποι επιτρέπεται να επιδεικνύουν τις σημαίες τους έξω από τα σπίτια τους.
Mix all the ingredients together and knead well.	Ανακατεύουμε όλα τα υλικά μαζί και ζυμώνουμε καλά.
She put her arms around me.	Έβαλε τα χέρια της γύρω μου.
Beautiful roses began to bloom in the garden.	Στον κήπο άρχισαν να ανθίζουν όμορφα τριαντάφυλλα.
We must live without it.	Πρέπει να ζήσουμε χωρίς αυτό.
He looked up at the ceiling.	Κοίταξε ψηλά στο ταβάνι.
The job pays extremely well for a student.	Η δουλειά πληρώνει εξαιρετικά καλά για έναν φοιτητή.
The volcano erupted without warning.	Το ηφαίστειο εξερράγη χωρίς προειδοποίηση.
Do not forget that what is cooked here, stays here.	Μην ξεχνάτε, ότι μαγειρεύεται εδώ, μένει εδώ.
He put the needle in the thread.	Έβαλε τη βελόνα στην κλωστή.
The food can be served either hot or cold.	Το φαγητό μπορεί να σερβιριστεί είτε ζεστό είτε κρύο.
This new structure is essentially soundproof.	Αυτή η νέα δομή είναι ουσιαστικά ηχομονωμένη.
A landslide forced the hermitage to move.	Μια κατολίσθηση ανάγκασε το ερημητήριο να μετακινηθεί.
Ask me for permission to visit your city	Μου ζήτησε την άδεια να επισκεφτεί την πόλη σου
Bosses are so hard to work with.	Τα αφεντικά είναι τόσο δύσκολο να δουλέψεις.
The dragon frightened her.	Την τρόμαξε ο δράκος.
The room, they tell us, is perfect headphones.	Η αίθουσα, μας λένε, είναι τέλεια ακουστικά.
I have to find a way to pay for her education.	Πρέπει να βρω έναν τρόπο να πληρώσω για την εκπαίδευσή της.
The automotive industry invests huge sums in solar energy.	Η αυτοκινητοβιομηχανία επενδύει τεράστια ποσά στην ηλιακή ενέργεια.
There are very few police officers on patrol.	Υπάρχουν πολύ λίγοι αστυνομικοί σε περιπολίες.
The condition of his lungs is critical.	Η κατάσταση των πνευμόνων του είναι κρίσιμη.
He apologized to his partner.	Ζήτησε συγγνώμη από τον σύντροφό του.
He gestured at the plants.	Έκανε χειρονομία στα φυτά.
The soldier performed well in his exams.	Ο στρατιώτης απέδωσε καλά στις εξετάσεις του.
How stupid of me, he thought.	Πόσο ανόητη εκ μέρους μου, σκέφτηκε.
He stares at her	Την κοιτάζει επίμονα
Two members of the committee resigned for personal reasons.	Δύο μέλη της επιτροπής παραιτήθηκαν για προσωπικούς λόγους.
A busy urban area.	Μια πολυσύχναστη αστική ζώνη.
Family businesses are an endangered species.	Οι οικογενειακές επιχειρήσεις είναι είδος υπό εξαφάνιση.
Knit a strong rope.	Πλέξτε ένα δυνατό σχοινί.
They feed us by selling souvenirs.	Μας ταΐζουν πουλώντας σουβενίρ.
Pollution is a serious problem here.	Η ρύπανση είναι ένα σοβαρό πρόβλημα εδώ.
The treaty does not distinguish between equals and equals.	Η συνθήκη δεν κάνει διάκριση μεταξύ ίσων και ίσων.
The tundra is the northernmost experience on earth.	Η τούνδρα είναι το βορειότερο βίωμα στη γη.
A romantic picnic took place by the sea.	Ένα ρομαντικό πικνίκ έγινε δίπλα στη θάλασσα.
His experience will be useful to you.	Η εμπειρία του θα σας φανεί χρήσιμη.
An influential politician was found guilty.	Ένας πολιτικός με επιρροή κρίθηκε ένοχος.
The plan failed because it had ignored the primary issue.	Το σχέδιο απέτυχε, γιατί είχε αγνοήσει το πρωταρχικό ζήτημα.
The festival lacks trained professionals.	Στο φεστιβάλ λείπουν εκπαιδευμένοι επαγγελματίες.
A chorus of bird songs greeted me.	Μια χορωδία τραγουδιών πουλιών με υποδέχτηκε.
Never use more or less than the specified quantities.	Ποτέ μην χρησιμοποιείτε περισσότερες ή λιγότερες από τις καθορισμένες ποσότητες.
You can not drive a car without a license.	Δεν μπορείς να οδηγήσεις αυτοκίνητο χωρίς δίπλωμα.
Because the snow is deep, we have to carry a rope.	Επειδή το χιόνι είναι βαθύ, πρέπει να κουβαλάμε σχοινί.
He will realize his ambitions.	Θα πραγματοποιήσει τις φιλοδοξίες του.
Salt is better than sugar.	Το αλάτι είναι καλύτερο από τη ζάχαρη.
The harsh light resulted in deep shadows.	Το τραχύ φως είχε ως αποτέλεσμα βαθιές σκιές.
Cereals are an important element of a balanced diet.	Τα δημητριακά είναι ένα σημαντικό στοιχείο μιας ισορροπημένης διατροφής.
A traffic ban was imposed after the riots.	Μετά τις ταραχές επιβλήθηκε απαγόρευση κυκλοφορίας.
As the years passed he died of old age.	Καθώς περνούσαν τα χρόνια πέθανε από βαθιά γεράματα.
The lake is close to the village.	Η λίμνη είναι κοντά στο χωριό.
His wife was a disgrace to both of them.	Η γυναίκα του ήταν ντροπή και για τους δύο.
The mountains are imposing and enchanting.	Τα βουνά είναι επιβλητικά και μαγευτικά.
The square is full of cafes and bistros.	Η πλατεία είναι γεμάτη με καφέ και μπιστρό.
The police chief resigns.	Ο αρχηγός της αστυνομίας παραιτείται.
Tinderboxes were invented in the sixteenth century.	Τα Tinderboxs εφευρέθηκαν τον δέκατο έκτο αιώνα.
Some rivers freeze for nine months a year	Ορισμένα ποτάμια παγώνουν εννέα μήνες το χρόνο
The old lady took out her dentures to clean them.	Η ηλικιωμένη κυρία έβγαλε τις οδοντοστοιχίες της για να τις καθαρίσει.
The minister demanded that all prices be reduced.	Ο υπουργός ζήτησε να μειωθούν όλες οι τιμές.
He is dear to his friends.	Είναι αγαπητός στους φίλους του.
These plots are all slightly different.	Αυτά τα οικόπεδα είναι όλα ελαφρώς διαφορετικά.
After years in exile, he returned to this country.	Μετά από χρόνια στην εξορία, επέστρεψε στη χώρα αυτή.
He scraped the mud from his boots.	Έξυνε τη λάσπη από τις μπότες του.
The best defense is a good attack.	Η καλύτερη άμυνα είναι μια καλή επίθεση.
Interest will be calculated daily.	Οι τόκοι θα υπολογίζονται καθημερινά.
A foreign power invaded the country.	Μια ξένη δύναμη εισέβαλε στη χώρα.
To cure the fish, he rubbed it with lemon juice.	Για να γιατρέψει το ψάρι, το έτριψε με χυμό λεμονιού.
His friend often bragged about how much money he made.	Ο φίλος του συχνά καυχιόταν για το πόσα χρήματα έκανε.
The architects designed these houses.	Οι αρχιτέκτονες σχεδίασαν αυτά τα σπίτια.
The police must investigate these crimes.	Η αστυνομία πρέπει να διερευνήσει αυτά τα εγκλήματα.
Organizations involved in illegal activities will face punitive measures.	Οι οργανώσεις που εμπλέκονται σε παράνομες δραστηριότητες θα αντιμετωπίσουν τιμωρητικά μέτρα.
Life on a barge can be lonely.	Η ζωή σε μια φορτηγίδα μπορεί να είναι μοναχική.
An insignificant amorphous cloud.	Ένα μη ουσιαστικό άμορφο σύννεφο.
New research shows that they are "mentally unstable".	Νέα έρευνα δείχνει ότι είναι «ψυχικά ασταθείς».
There was a lot of discussion on the subject.	Έγινε πολλή συζήτηση για το θέμα.
Use it immediately.	Χρησιμοποιήστε το αμέσως.
Everyone "knows" that brain damage occurs during traumatic events.	Όλοι «ξέρουν» ότι η εγκεφαλική βλάβη συμβαίνει κατά τη διάρκεια τραυματικών γεγονότων.
Many people living here are very poor.	Πολλοί άνθρωποι που ζουν εδώ είναι πολύ φτωχοί.
They forgot to get some money.	Ξέχασαν να πάρουν κάποια χρήματα.
He was wearing a white suit and felt.	Φορούσε λευκό κοστούμι και φεντόρα.
The faces of the drowned were everywhere.	Τα πρόσωπα των πνιγμένων ήταν παντού.
Two cars collided on a busy road.	Δύο αυτοκίνητα συγκρούστηκαν σε πολυσύχναστο δρόμο.
The farmer does not seem to be doing anything right.	Ο αγρότης δεν φαίνεται να κάνει τίποτα σωστά.
After many days of travel, we arrived at our destination.	Μετά από πολλές μέρες ταξιδιού, φτάσαμε στον προορισμό μας.
He was arrested while trying to escape.	Συνελήφθη καθώς προσπαθούσε να διαφύγει.
The dog loved to party in the water all day.	Στον σκύλο άρεσε να γλεντάει στο νερό όλη μέρα.
The people in this neighborhood are poor.	Οι άνθρωποι σε αυτή τη γειτονιά είναι φτωχοί.
Tropical speed road.	Τροπικός δρόμος ταχύτητας.
The tourist was disappointed and took his leave.	Ο τουρίστας απογοητεύτηκε και πήρε την άδεια του.
Sounds like rain.	Ακούγεται σαν βροχή.
We have to leave now if we want to catch this train.	Πρέπει να φύγουμε τώρα αν θέλουμε να προλάβουμε αυτό το τρένο.
They were always confused with twins.	Πάντα μπερδεύονταν με δίδυμα.
Always be kind to all people.	Να είστε πάντα ευγενικοί με όλους τους ανθρώπους.
The majority of students start classes in the afternoon.	Η πλειοψηφία των μαθητών ξεκινά τα μαθήματα το απόγευμα.
Too much food can lead to weight gain.	Το πολύ φαγητό μπορεί να οδηγήσει σε αύξηση βάρους.
Swimming is prohibited.	Το κολύμπι απαγορεύεται.
They dropped their clothes and went out the door.	Έριξαν τα ρούχα και βγήκαν από την πόρτα.
My favorites are mainly the muscles.	Τα αγαπημένα μου είναι κυρίως οι μύες.
Only when there is peace can there be prosperity.	Μόνο όταν υπάρχει ειρήνη μπορεί να υπάρξει ευημερία.
Disconnect the power cords from the batteries.	Αποσυνδέστε τα καλώδια ρεύματος από τις μπαταρίες.
The sergeant was a doctor.	Ο λοχίας ήταν γιατρός.
The fountains were made to water the gardens beautifully.	Τα σιντριβάνια φτιάχτηκαν για να ποτίζουν όμορφα τους κήπους.
The princess cried as her beloved son passed in front.	Η πριγκίπισσα έκλαψε, καθώς ο αγαπημένος της γιος περνούσε από μπροστά.
The nation has experienced difficulties for generations.	Το έθνος γνώρισε δυσκολίες για γενιές.
The two samples fell to the same height.	Τα δύο δείγματα έπεσαν στο ίδιο ύψος.
This conference was attended by representatives from many countries.	Σε αυτό το συνέδριο συμμετείχαν εκπρόσωποι από πολλές χώρες.
There was little wind and no ice in the river.	Υπήρχε λίγος αέρας και δεν υπήρχε πάγος στο ποτάμι.
This may indicate that our tests are defective.	Αυτό μπορεί να υποδεικνύει ότι τα τεστ μας είναι ελαττωματικά.
A skilled salesperson knows when to push.	Ένας επιδέξιος πωλητής ξέρει πότε να πιέσει.
Wealthy families lived in large castles.	Οι πλούσιες οικογένειες ζούσαν σε μεγάλα κάστρα.
The army closed the country's borders.	Ο στρατός απέκλεισε τα σύνορα της χώρας.
The toilet floor was wet.	Το πάτωμα της τουαλέτας ήταν βρεγμένο.
Any creatures on this planet would die quickly.	Οποιαδήποτε πλάσματα υπάρχουν σε αυτόν τον πλανήτη θα πέθαιναν γρήγορα.
The duke inspected his troops.	Ο δούκας επιθεώρησε τα στρατεύματά του.
He often eats chicken soup.	Τρώει συχνά κοτόσουπα.
We have a bad habit of negative thinking.	Έχουμε μια κακή συνήθεια της αρνητικής σκέψης.
I'm not sure he can handle it.	Δεν είμαι σίγουρος ότι μπορεί να το αντέξει.
He made an unusual request.	Έκανε ένα ασυνήθιστο αίτημα.
She wrapped her scarf tightly around her chin.	Τύλιξε το κασκόλ της σφιχτά γύρω από το πιγούνι της.
Do not attempt to remove the shell.	Μην προσπαθήσετε να αφαιρέσετε το κέλυφος.
The sea route was very dangerous.	Η θαλάσσια διαδρομή ήταν πολύ επικίνδυνη.
They raised money to buy new equipment.	Μάζεψαν τα χρήματα για να αγοράσουν νέο εξοπλισμό.
The toilet was criticized for its smell.	Η τουαλέτα επικρίθηκε για τη μυρωδιά της.
The government escaped defeat for a while.	Η κυβέρνηση γλίτωσε για λίγο την ήττα.
They enjoy exploring the area.	Απολαμβάνουν την εξερεύνηση της περιοχής.
This village is on the other side of the lake.	Αυτό το χωριό είναι στην άλλη πλευρά της λίμνης.
The missing money has been recovered.	Τα χρήματα που λείπουν έχουν ανακτηθεί.
The prince's visit to the countryside was eagerly awaited.	Η επίσκεψη του πρίγκιπα στην ύπαιθρο αναμενόταν με ανυπομονησία.
Drive in winter and rain in summer.	Οδηγήστε το χειμώνα και βροχή το καλοκαίρι.
Write your number on a piece of paper.	Γράψτε τον αριθμό σας σε ένα κομμάτι χαρτί.
The chicken was cooked.	Το κοτόπουλο μαγειρεύονταν.
He liked comics, video games and horror.	Του άρεσαν τα κόμικς, τα βιντεοπαιχνίδια και ο τρόμος.
For six minutes the crew did not dare to move.	Για έξι λεπτά το πλήρωμα δεν τόλμησε να κουνηθεί.
The speeches of the candidates were boring.	Οι ομιλίες των υποψηφίων ήταν βαρετές.
My boss is very strict.	Το αφεντικό μου είναι πολύ αυστηρό.
The mountain road was covered with snow.	Ο ορεινός δρόμος ήταν καλυμμένος με χιόνι.
The volcano has been dormant for decades.	Το ηφαίστειο ήταν αδρανές για δεκαετίες.
She entered the sauna and lowered her eyes.	Μπήκε στη σάουνα και χαμήλωσε τα μάτια της.
When the earth's atmosphere cooled, life reappeared.	Όταν η ατμόσφαιρα της γης ψύχθηκε, η ζωή εμφανίστηκε ξανά.
She cried silently in the shower.	Έκλαψε σιωπηλά στο ντους.
The arts are my passion.	Οι τέχνες είναι το πάθος μου.
The snake headed for the forest.	Το φίδι κατευθύνθηκε στο δάσος.
Dissatisfaction increased in the local population.	Η δυσαρέσκεια αυξήθηκε στον τοπικό πληθυσμό.
A cup of coffee can help someone stay awake.	Ένα φλιτζάνι καφέ μπορεί να βοηθήσει κάποιον να μείνει ξύπνιος.
The bank refused to negotiate.	Η τράπεζα αρνήθηκε να διαπραγματευτεί.
The problem is difficult to solve.	Το πρόβλημα είναι δύσκολο να λυθεί.
Study these poems carefully.	Μελετήστε προσεκτικά αυτά τα ποιήματα.
Hot weather is common here in summer.	Ο ζεστός καιρός είναι συνηθισμένος εδώ το καλοκαίρι.
The architect was highly esteemed.	Ο αρχιτέκτονας είχε μεγάλη εκτίμηση.
The captain was highly esteemed by the sailors.	Ο καπετάνιος είχε μεγάλη εκτίμηση από τους ναυτικούς.
A new government is being formed.	Μια νέα κυβέρνηση σχηματίζεται.
Police harassed all the illegal immigrants.	Αστυνομικοί παρενόχλησαν όλους τους λαθρομετανάστες.
He was just a teenager.	Ήταν μόλις έφηβος.
A top musician performs a piece on the clarinet.	Ένας κορυφαίος μουσικός ερμηνεύει ένα κομμάτι στο κλαρίνο.
He glanced at the team.	Έριξε μια ματιά στην ομάδα.
Older people enjoy a wide variety of flavors.	Οι μεγάλοι άνθρωποι απολαμβάνουν μια μεγάλη ποικιλία γεύσεων.
The bells rang.	Οι καμπάνες χτύπησαν.
This city was born of misfortune.	Αυτή η πόλη γεννήθηκε από κακοτυχία.
Do not forget to seal your letters before you publish them.	Μην ξεχάσετε να σφραγίσετε τις επιστολές σας πριν τις δημοσιεύσετε.
His contribution to this poem was outstanding.	Η συμβολή του σε αυτό το ποίημα ήταν εξαιρετική.
The constant rain has caused erosion.	Η συνεχής βροχή έχει προκαλέσει διάβρωση.
Rescue crews were unable to reach the crash site.	Τα σωστικά συνεργεία δεν κατάφεραν να φτάσουν στο σημείο της καταστροφής.
The main character of the story was a horse.	Ο κύριος χαρακτήρας της ιστορίας ήταν ένα άλογο.
One wrong move could cause an avalanche.	Μια λάθος κίνηση θα μπορούσε να προκαλέσει χιονοστιβάδα.
A group of children were playing outside his house.	Μια παρέα παιδιών έπαιζε έξω από το σπίτι του.
When mosquitoes were rare, they were domesticated.	Όταν τα κουνούπια ήταν σπάνια, εξημερώθηκαν.
I hope you have a pleasant flight.	Ελπίζω να έχετε μια ευχάριστη πτήση.
The sermon was deeply moving.	Το κήρυγμα ήταν βαθιά συγκινητικό.
He is a member of the royal family.	Είναι μέλος της βασιλικής οικογένειας.
Many children are looking for an exciting career as an actor.	Πολλά παιδιά αναζητούν μια συναρπαστική καριέρα ως ηθοποιός.
He got bored quickly.	Βαρέθηκε γρήγορα.
He was not very hungry.	Δεν πεινούσε πολύ.
I was chosen to play on the basketball team.	Με επέλεξαν να παίξω στην ομάδα μπάσκετ.
The child was stealing apples.	Το παιδί έκλεβε μήλα.
This article appeared in a magazine.	Αυτό το άρθρο εμφανίστηκε σε ένα περιοδικό.
He devised an experiment to test his theory.	Επινόησε ένα πείραμα για να δοκιμάσει τη θεωρία του.
The book is beautifully written.	Το βιβλίο είναι όμορφα γραμμένο.
The hippopotamus, after spending several weeks in the river, emerged.	Ο ιπποπόταμος, αφού πέρασε αρκετές εβδομάδες στο ποτάμι, αναδύθηκε.
The dancers danced lightly.	Οι χορευτές χόρεψαν ανάλαφρα.
The president spoke to reporters shortly.	Ο πρόεδρος μίλησε σύντομα στους δημοσιογράφους.
Many tourists visit the island every year.	Πολλοί τουρίστες επισκέπτονται το νησί κάθε χρόνο.
Her long brown hair flowed gently behind her.	Τα μακριά καστανά μαλλιά της κυλούσαν απαλά πίσω της.
The problem is that most of these houses are not occupied.	Το πρόβλημα είναι ότι τα περισσότερα από αυτά τα σπίτια δεν είναι κατειλημμένα.
The project started after several disasters.	Το έργο ξεκίνησε μετά από αρκετές καταστροφές.
This farm on the edge of town is spooky.	Αυτό το αγρόκτημα στην άκρη της πόλης είναι απόκοσμο.
The prime minister urged leaders to work.	Ο πρωθυπουργός προέτρεψε τους ηγέτες να εργαστούν.
Put down a book.	Άφησε κάτω ένα βιβλίο.
We have faced a wave of protests over this decision.	Αντιμετωπίσαμε ένα κύμα διαμαρτυρίας για αυτήν την απόφαση.
Everyone's nerves were frayed.	Τα νεύρα όλων ήταν ξεφτισμένα.
The gardener checked the soil.	Ο κηπουρός έλεγξε το χώμα.
A tropical banana is an edible fruit.	Μια τροπική μπανάνα είναι ένα βρώσιμο φρούτο.
She taught her children to wash.	Έμαθε στα παιδιά της να πλένονται.
The heat was almost unbearable.	Η ζέστη ήταν σχεδόν αφόρητη.
He looked at the glowing brick wall.	Κοίταξε τον καμμένο τοίχο από τούβλα.
The politician never lost his reputation for honesty.	Ο πολιτικός δεν έχασε ποτέ τη φήμη του για ειλικρίνεια.
Poems are elements of almost all human cultures.	Τα ποιήματα είναι στοιχεία όλων σχεδόν των ανθρώπινων πολιτισμών.
Do not let the water run.	Μην αφήνετε το νερό να τρέχει.
In an eloquent speech he called for world peace.	Σε μια εύγλωττη ομιλία του ζήτησε την παγκόσμια ειρήνη.
Place the package on the couch.	Τοποθέτησε το πακέτο στον καναπέ.
The boy stole the cats.	Το αγόρι έκλεβε τις γάτες.
The warm days were ideal for visiting the zoo.	Οι ζεστές μέρες ήταν ιδανικές για να επισκεφθείτε τον ζωολογικό κήπο.
His manner showed that he was serious.	Ο τρόπος του έδειχνε ότι ήταν σοβαρός.
A light breeze bounced, bringing with it	Ένα ελαφρύ αεράκι ξεπήδησε, φέρνοντας μαζί του
These cars had extremely flexible suspension.	Αυτά τα αυτοκίνητα είχαν εξαιρετικά εύπλαστες αναρτήσεις.
Your questions will be answered shortly.	Οι ερωτήσεις σας θα απαντηθούν σύντομα.
His actions brought great shame to his family.	Οι πράξεις του έφεραν μεγάλη ντροπή στην οικογένειά του.
He returned to his staff.	Γύρισε στο επιτελείο του.
Half a kilometer away, in the restaurant.	Μισό χιλιόμετρο μακριά, στο εστιατόριο.
Is it helpful to talk to animals?	Είναι χρήσιμο να μιλάς με ζώα;
The policies were about achieving a fairer society.	Οι πολιτικές αφορούσαν την επίτευξη μιας πιο δίκαιης κοινωνίας.
We must not ignore this problem.	Δεν πρέπει να αγνοήσουμε αυτό το πρόβλημα.
Her father died in an accident.	Ο πατέρας της πέθανε σε ατύχημα.
The effort involved a lot of creativity.	Η προσπάθεια συνεπαγόταν μεγάλη δημιουργικότητα.
Everyone on the spaceship!	Όλοι στο διαστημόπλοιο!
The cream from a nearby farm is rich and creamy.	Η κρέμα από μια κοντινή φάρμα είναι πλούσια και κρεμώδης.
The boy throws a stone at the dog.	Το αγόρι ρίχνει μια πέτρα στο σκυλί.
She wanted to buy a doll for her younger sister.	Ήθελε να αγοράσει μια κούκλα για τη μικρότερη αδερφή της.
A taxi came to pick me up.	Ήρθε ένα ταξί να με πάρει.
Efforts were made to find the person responsible.	Έγιναν προσπάθειες για να βρεθεί ο υπεύθυνος.
She was cut by a trained gardener.	Την κούρεψε ένας εκπαιδευμένος κηπουρός.
Some species were obtained from nature.	Μερικά είδη ελήφθησαν από τη φύση.
Even people living in poverty need clothes.	Ακόμη και οι άνθρωποι που ζουν στη φτώχεια χρειάζονται ρούχα.
The medical examiner was reluctant to recognize the body.	Ο ιατροδικαστής ήταν απρόθυμος να αναγνωρίσει τη σορό.
I was madly in love with her.	Ήμουν τρελά ερωτευμένος μαζί της.
He was a famous explorer who discovered it.	Ήταν ένας διάσημος εξερευνητής που το ανακάλυψε.
It does little to appease the locals.	Αυτό ελάχιστα κάνει για να κατευνάσει τους ντόπιους.
It is an infallible method.	Είναι μια αλάνθαστη μέθοδος.
The demonstration took place at the same time.	Την ίδια ώρα έγινε και η διαδήλωση.
He closed the book and put it aside.	Έκλεισε το βιβλίο και το άφησε στην άκρη.
The soldiers walk all day.	Οι στρατιώτες βαδίζουν όλη μέρα.
He sighed in relief.	Αναστέναξε με ανακούφιση.
The fabric of her gown is rustling.	Το ύφασμα της εσθήτας της θροΐζει.
He never crosses the street without looking.	Δεν διασχίζει ποτέ το δρόμο χωρίς να κοιτάξει.
The letter must be honest and timely.	Η επιστολή πρέπει να είναι ειλικρινής και επίκαιρη.
The plot was both simple and clever.	Η πλοκή ήταν τόσο απλή όσο και έξυπνη.
New words are constantly being formed.	Νέες λέξεις σχηματίζονται συνεχώς.
The dog growled wildly.	Ο σκύλος γρύλισε άγρια.
The villager celebrated his first birthday.	Το χωριανό γιόρτασε τα πρώτα του γενέθλια.
This is your fate, my dear.	Αυτή είναι η μοίρα σου, αγαπητέ μου.
The books were bought by his grandfather.	Τα βιβλία τα είχε αγοράσει ο παππούς του.
Convincing teens to quit smoking is always difficult.	Το να πείσεις τους εφήβους να σταματήσουν το κάπνισμα είναι πάντα δύσκολο.
The farmers' cooperative provides work to many.	Ο συνεταιρισμός των αγροτών παρέχει εργασία σε πολλούς.
She is excellent.	Είναι εξαιρετική.
Murmurs of dissent sprang from the streets.	Μουρμούρες διαφωνίας ξεπήδησαν από τους δρόμους.
He found a number of crimes worthy of punishment.	Βρήκε μια σειρά από εγκλήματα άξια να τιμωρηθεί.
The online encyclopedia contains a list of common household parasites.	Η ηλεκτρονική εγκυκλοπαίδεια περιέχει μια λίστα με κοινά οικιακά παράσιτα.
Their ancestors died a long time ago.	Οι πρόγονοί τους πέθαναν πριν από πολύ καιρό.
Half the language is missing!	Λείπει η μισή γλώσσα!
He will not be able to stop worrying.	Δεν θα μπορέσει να σταματήσει να ανησυχεί.
He put some straw on the floor.	Έβαλε λίγο άχυρο στο πάτωμα.
Leadership skills are in demand here.	Οι ηγετικές δεξιότητες είναι ζητούμενες εδώ.
A diverse mix of cultures lives here.	Εδώ ζει ένα ποικίλο μείγμα πολιτισμών.
Dogs perceive our emotions.	Τα σκυλιά αντιλαμβάνονται τα συναισθήματά μας.
The skyscraper windows show a riot of colors.	Τα παράθυρα του ουρανοξύστη εμφανίζουν μια ταραχή χρωμάτων.
Propaganda is often extremely subtle.	Η προπαγάνδα είναι συχνά εξαιρετικά λεπτή.
When it rains, it is harder to hear.	Όταν βρέχει, είναι πιο δύσκολο να ακούς.
The result is inconsistent.	Το αποτέλεσμα είναι ασυνεπές.
Water is a key ingredient in many food products.	Το νερό είναι βασικό συστατικό για πολλά προϊόντα διατροφής.
The farmer dug up the carrot crop and harvested it.	Ο αγρότης ξέθαψε τη σοδειά καρότου και τη θέρισε.
Spread thinly, so that the butter does not melt.	Απλώνουμε αραιά, το βούτυρο να μην λιώσει.
The depths of the ocean floor are unexplored.	Τα βάθη του πυθμένα του ωκεανού είναι ανεξερεύνητα.
The shape of the needles will vary depending on the fabric.	Το σχήμα των βελόνων θα ποικίλλει ανάλογα με το ύφασμα.
He had difficulty maintaining his composure.	Δυσκολευόταν να διατηρήσει την ψυχραιμία του.
I'm tired of waking up early!	Έχω βαρεθεί να ξυπνάω νωρίς!
The clutter seems to enhance the feel of the house.	Η ακαταστασία φαίνεται να ενισχύει την αίσθηση του σπιτιού.
He broke a jar.	Έσπασε ένα βάζο.
Stay right, even in heavy traffic.	Μείνετε δεξιά, ακόμα και σε έντονη κίνηση.
The quality of degraded buildings is poor.	Η ποιότητα των υποβαθμισμένων κτιρίων είναι κακή.
Schizophrenia runs in my family.	Η σχιζοφρένεια τρέχει στην οικογένειά μου.
The female teacher had tears in her eyes.	Η γυναίκα καθηγήτρια είχε δάκρυα στα μάτια.
I'm excited about this book.	Είμαι ενθουσιασμένος με αυτό το βιβλίο.
People here live a very difficult life.	Οι άνθρωποι εδώ ζουν μια πολύ δύσκολη ζωή.
Some of the elderly couples, visiting their old hangouts,	Μερικά από τα ηλικιωμένα ζευγάρια, που επισκέπτονται τα παλιά τους στέκια,
How many beans did you have there?	Πόσα φασόλια είχατε εκεί;
He has a car, but rarely uses it.	Έχει αυτοκίνητο, αλλά το χρησιμοποιεί σπάνια.
Fish is a delicious meal.	Το ψάρι είναι ένα νόστιμο γεύμα.
A humble home has been a solid refuge for decades.	Ένα ταπεινό σπίτι ήταν ένα γερό καταφύγιο για δεκαετίες.
The cook cooked a delicious pot.	Ο μάγειρας μαγείρεψε μια νόστιμη κατσαρόλα.
The children were left unattended.	Τα παιδιά έμειναν αφύλακτα.
The plants do not use any soil.	Τα φυτά δεν χρησιμοποιούν καθόλου χώμα.
The corset was pulled tight around his waist.	Ο κορσέ τραβήχτηκε σφιχτά γύρω από τη μέση του.
More people will be killed by rising sea levels.	Περισσότεροι άνθρωποι θα σκοτωθούν από την άνοδο της στάθμης της θάλασσας.
All the children had to clean the church.	Όλα τα παιδιά έπρεπε να καθαρίσουν την εκκλησία.
She was eight when her father left her family.	Ήταν οκτώ όταν ο πατέρας της εγκατέλειψε την οικογένειά της.
The oranges were juicy.	Τα πορτοκάλια ήταν ζουμερά.
It is our duty to protect the environment.	Είναι καθήκον μας να προστατεύσουμε το περιβάλλον.
This Statute shall enter into force immediately.	Το παρόν καταστατικό τίθεται σε ισχύ αμέσως.
Many factors can affect the weather.	Πολλοί παράγοντες μπορούν να επηρεάσουν τις καιρικές συνθήκες.
Measure the height of the wall.	Μέτρησε το ύψος του τοίχου.
I offered to take her home, but she refused.	Προσφέρθηκα να της οδηγήσω σπίτι, αλλά αρνήθηκε.
He returned later with an empty bag.	Επέστρεψε αργότερα με μια άδεια τσάντα.
War breaks out between two countries.	Ξεσπά πόλεμος μεταξύ δύο χωρών.
The suspect was interrogated and released.	Ο ύποπτος ανακρίθηκε και αφέθηκε ελεύθερος.
He no longer believes.	Δεν πιστεύει πια.
Time to turn off the lights and go to bed!	Ώρα να σβήσετε τα φώτα και να πάτε για ύπνο!
he was amazed.	έμεινε έκπληκτος.
Some criminals are likeable.	Μερικοί εγκληματίες είναι συμπαθείς.
The herd of cattle was in danger of extinction.	Το κοπάδι βοοειδών κινδύνευε να αφανιστεί.
The old lady was alone.	Η ηλικιωμένη κυρία βρέθηκε μόνη της.
He was nervous, but tried to stay calm.	Ήταν νευρικός, αλλά προσπάθησε να παραμείνει ήρεμος.
Animals are in danger.	Τα ζώα κινδυνεύουν.
She was holding a baby.	Κρατούσε ένα μωρό.
They had peace of mind.	Είχαν γαλήνη στο μυαλό του.
Reading is an important skill.	Η ανάγνωση είναι μια σημαντική δεξιότητα.
All the trees were covered with lichens.	Όλα τα δέντρα ήταν καλυμμένα με λειχήνες.
This city is famous for its metallurgy.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τη μεταλλουργία της.
What is the old woman holding?	Τι κρατάει η γριά;
Have you perfected this preparation?	Έχετε τελειοποιήσει αυτή την προετοιμασία;
He had prepared some food.	Είχε ετοιμάσει λίγο φαγητό.
These are the two restaurants that cook your favorite food.	Αυτά είναι τα δύο εστιατόρια που μαγειρεύουν το αγαπημένο σας φαγητό.
A boy with special needs is trained to become a chef.	Ένα αγόρι με ειδικές ανάγκες εκπαιδεύεται να γίνει σεφ.
The remarkable thing was that everyone agreed with the plan.	Το αξιοσημείωτο ήταν ότι όλοι συμφώνησαν με το σχέδιο.
As he spoke, he let his head fall forward.	Καθώς μιλούσε, άφησε το κεφάλι του να πέσει μπροστά.
The government has not changed anything.	Η κυβέρνηση δεν άλλαξε τίποτα.
Her eyes shone from the reflected light.	Τα μάτια της έλαμπαν από το φως που αντανακλάται.
The condition can be fatal.	Η κατάσταση μπορεί να είναι θανατηφόρα.
The company's profits disappeared overnight.	Τα κέρδη της εταιρείας εξαφανίστηκαν σε μια νύχτα.
He dreams of one day becoming a famous novelist.	Ονειρεύεται να γίνει κάποια μέρα διάσημος μυθιστοριογράφος.
The drained lake shone in the sunlight early in the morning.	Η στραγγισμένη λίμνη έλαμπε στο φως του ήλιου νωρίς το πρωί.
Always follow the recipe.	Να ακολουθείτε πάντα τη συνταγή.
Most large cities are served by municipal sewer systems.	Οι περισσότερες μεγάλες πόλεις εξυπηρετούνται από δημοτικά συστήματα αποχέτευσης.
After a minute, they continue.	Μετά από ένα λεπτό, συνεχίζουν.
The author asks many questions.	Ο συγγραφέας θέτει πολλά ερωτήματα.
They said they were lost.	Είπαν ότι χάθηκαν.
The animals have suffered and will be affected by the leak.	Τα ζώα υπέφεραν και θα επηρεαστούν από τη διαρροή.
Her fingers moved smoothly over the keyboard.	Τα δάχτυλά της κινήθηκαν ομαλά πάνω από το πληκτρολόγιο.
The pig growled.	Το γουρούνι γρύλισε.
People loved her deeply.	Ο κόσμος την αγαπούσε βαθιά.
Schools are closed.	Τα σχολεία έχουν κλείσει.
Their arrival disturbed the cats, who took refuge in the garage.	Η άφιξή τους ενόχλησε τις γάτες, οι οποίες κατέφυγαν στο γκαράζ.
Millions of people are unemployed.	Εκατομμύρια άνθρωποι είναι άνεργοι.
He was told to relax.	Του είπαν να χαλαρώσει.
A starving government was full of corruption.	Μια λιμοκτονούσα κυβέρνηση ήταν γεμάτη διαφθορά.
The area consists of many islands.	Η περιοχή αποτελείται από πολλά νησιά.
She looked at herself in the mirror.	Κοίταξε τον εαυτό της στον καθρέφτη.
The downpour trapped the traveler in a tunnel.	Η νεροποντή παγίδευσε τον ταξιδιώτη σε ένα τούνελ.
Her brilliance was unquestionable.	Η λάμψη της ήταν αδιαμφισβήτητη.
Bats are the only mammals that use sonication.	Οι νυχτερίδες είναι τα μόνα θηλαστικά που χρησιμοποιούν ηχοεντοπισμό.
The sea is polluted by waste.	Η θάλασσα έχει μολυνθεί από απόβλητα.
The discussion was lively.	Η συζήτηση ήταν ζωηρή.
The swamps here were once famous for their waterfowl.	Τα έλη εδώ ήταν κάποτε διάσημα για τα υδρόβια πτηνά τους.
He made a call for volunteers.	Έκανε μια κλήση για εθελοντές.
Butterflies flutter in a circle.	Οι πεταλούδες φτερουγίζουν κυκλικά.
The ships are at the mercy of the wind.	Τα πλοία βρίσκονται στο έλεος του ανέμου.
The artist is known for his love of colors.	Ο καλλιτέχνης είναι γνωστός για την αγάπη του στα χρώματα.
The prime minister was placed under house arrest.	Ο πρωθυπουργός τέθηκε σε κατ' οίκον περιορισμό.
Left, a humorous painting of an animal.	Αριστερά, ένας χιουμοριστικός πίνακας ενός ζώου.
Amelie's perfume followed her throughout the room.	Το άρωμα της Amelie την ακολούθησε σε όλο το δωμάτιο.
Doctors will do everything they can to alleviate his pain.	Οι γιατροί θα κάνουν ό,τι μπορούν για να απαλύνουν τον πόνο του.
Police were charged with atrocity.	Η αστυνομία κατηγορήθηκε για θηριωδία.
Pays school fees.	Πληρώνει τα δίδακτρα του σχολείου.
The main industry of the city is now financing.	Η κύρια βιομηχανία της πόλης είναι πλέον η χρηματοδότηση.
This is the largest diamond mine in the world.	Αυτό είναι το μεγαλύτερο ορυχείο διαμαντιών στον κόσμο.
This painting hangs on the wall of my study.	Αυτός ο πίνακας κρέμεται στον τοίχο της μελέτης μου.
The train conductor nodded in agreement.	Ο αγωγός του τρένου της έγνεψε καταφατικά.
However, hope springs from eternity.	Ωστόσο, η ελπίδα πηγάζει αιώνια.
Despite advances in medicine, infectious diseases remain.	Παρά την πρόοδο της ιατρικής, οι μολυσματικές ασθένειες παραμένουν.
Many propagandists invoke emotion rather than logic.	Πολλοί προπαγανδιστές επικαλούνται τα συναισθήματα και όχι τη λογική.
You will spend a lot of time with the people there.	Θα περάσετε μεγάλο μέρος του χρόνου σας με τους ανθρώπους εκεί.
The condition of the car engine can be easily checked.	Η κατάσταση του κινητήρα του αυτοκινήτου μπορεί να ελεγχθεί εύκολα.
They buried the corpses.	Έθαψαν τα πτώματα.
You will find the main police station just down the road.	Θα βρείτε το κεντρικό αστυνομικό τμήμα ακριβώς κάτω από το δρόμο.
The company's share price is falling steadily.	Η τιμή της μετοχής της εταιρείας πέφτει σταθερά.
He invited the girls to spend the night.	Κάλεσε τα κορίτσια να περάσουν τη νύχτα.
Tom, who had done something awful, felt guilty.	Ο Τομ, που είχε κάνει κάτι απαίσιο, ένιωθε ένοχος.
Her hair color was black.	Το χρώμα των μαλλιών της ήταν κατάμαυρο.
She remained silent, watching her friend.	Έμεινε σιωπηλή, παρακολουθώντας τη φίλη της.
Authorities were charged with complicity.	Οι αρχές κατηγορήθηκαν για συνενοχή.
Passenger train service is fast and reliable.	Η υπηρεσία επιβατικών τρένων είναι γρήγορη και αξιόπιστη.
She tied her hair in a messy bun.	Έδεσε τα μαλλιά της σε έναν ακατάστατο κότσο.
The flames flooded the trailer in less than a minute.	Οι φλόγες κατέκλυσαν το τρέιλερ σε λιγότερο από ένα λεπτό.
The strong breeze passed through the trees.	Το δυνατό αεράκι πέρασε μέσα από τα δέντρα.
It takes hard work and experience.	Απαιτείται σκληρή δουλειά και εμπειρία.
The dodo is now gone.	Το ντόντο έχει πλέον εξαφανιστεί.
However, she was unhappy.	Ωστόσο, ήταν δυστυχισμένη.
However, it did not stop him from expressing his opinion.	Παρόλα αυτά, δεν τον εμπόδισε να πει τη γνώμη του.
The documentary focuses on the effects of global warming.	Το ντοκιμαντέρ επικεντρώνεται στις επιπτώσεις της υπερθέρμανσης του πλανήτη.
The oil companies were responsible for the leak.	Οι εταιρείες πετρελαίου ευθύνονταν για τη διαρροή.
The girl was wearing a red dress.	Η κοπέλα φορούσε ένα κόκκινο φόρεμα.
He gave a lost battle.	Έδωσε μια χαμένη μάχη.
Teachers and students gathered for the occasion.	Δάσκαλοι και μαθητές μαζεύτηκαν για την περίσταση.
Employees need less time to return to the basement.	Οι εργαζόμενοι χρειάζονται λιγότερο χρόνο για να επιστρέψουν στο υπόγειο.
These plants grow in areas with monsoons.	Αυτά τα φυτά αναπτύσσονται σε περιοχές με μουσώνες.
He served in the army for three months.	Υπηρέτησε στο στρατό για τρεις μήνες.
The working village is completely remote.	Το εργατικό χωριό είναι εντελώς απομακρυσμένο.
The colors at this sunset are absolutely stunning.	Τα χρώματα σε αυτό το ηλιοβασίλεμα είναι απολύτως εκπληκτικά.
These animals have legs with a grid.	Αυτά τα ζώα έχουν πόδια με πλέγμα.
A loyal bodyguard, but not a friend.	Πιστός σωματοφύλακας, αλλά όχι φίλος.
They looked frustrated and worn out.	Έδειχναν απογοητευμένοι και φθαρμένοι.
Some religious sects forbid the consumption of milk.	Ορισμένες θρησκευτικές αιρέσεις απαγορεύουν την κατανάλωση γάλακτος.
Would you expect anyone to dispute this statement?	Θα περιμένατε κάποιος να αμφισβητήσει αυτή τη δήλωση;
What a calming effect words can have on one's mind.	Τι ηρεμιστικό αποτέλεσμα μπορούν να έχουν οι λέξεις στο μυαλό κάποιου.
The ship landed safely on the moon.	Το σκάφος προσγειώθηκε με ασφάλεια στο φεγγάρι.
The festivities continue for hours.	Οι εορτασμοί συνεχίζονται για ώρες.
These words are you?	Αυτά τα λόγια είσαι εσύ;
The fox looked back.	Η αλεπού κοίταξε πίσω.
His blue eyes narrowed.	Τα μπλε μάτια του στένεψαν.
Some vegetables should be washed with plenty of water.	Ορισμένα λαχανικά πρέπει να πλένονται με άφθονο νερό.
The light of the lamp flickered.	Το φως της λάμπας τρεμόπαιξε.
The plants suffered from human intervention.	Τα φυτά υπέφεραν από ανθρώπινη παρέμβαση.
Their plan did not work.	Το σχέδιό τους δεν λειτούργησε.
Healthcare in our country is delayed,	Η υγειονομική περίθαλψη στη χώρα μας έχει καθυστερήσει,
He will survive.	Θα επιβιώσει.
It is very difficult to graft this species.	Είναι πολύ δύσκολο να μπολιάσεις αυτό το είδος.
A large basket was filled with water.	Ένα μεγάλο καλάθι ήταν γεμάτο με νερό.
You can find fashionable clothes all over the city.	Μοντέρνα ρούχα μπορείτε να βρείτε σε όλη την πόλη.
The skirt was the only outfit she wore.	Η φούστα ήταν το μόνο ρούχο που φορούσε.
It is a really beautiful city.	Είναι μια πραγματικά όμορφη πόλη.
The emperor waited for her to apologize for insulting him properly.	Ο αυτοκράτορας περίμενε να της ζητήσει συγγνώμη που τον προσέβαλε δεόντως.
Nobody told me how to do it.	Κανείς δεν μου είπε πώς να το κάνω.
He gave her a gentle pat on the shoulder.	Της έδωσε ένα απαλό χτύπημα στον ώμο.
The runner was improving his time.	Ο δρομέας καλυτέρευε τον χρόνο του.
A heat wave had fallen in the city.	Ένα κύμα καύσωνα είχε πέσει στην πόλη.
The gas escaped from a pipe rupture.	Το αέριο διέφυγε από ρήξη αγωγού.
The moving music attracted the emotions.	Η συγκινητική μουσική έλκυε τα συναισθήματα.
They paraded with a military formation.	Παρέλασαν με στρατιωτικό σχηματισμό.
The opportunity was short.	Η ευκαιρία ήταν σύντομη.
Double the egg whites for the meringue.	Διπλασιάστε τα ασπράδια για τη μαρέγκα.
The deadline was fast approaching.	Η προθεσμία πλησίαζε γρήγορα.
Consider a canoe trip on the river.	Σκεφτείτε ένα ταξίδι με κανό στο ποτάμι.
You can gradually divide the numbers by symbols.	Μπορείτε να διαιρέσετε τους αριθμούς σταδιακά με σύμβολα.
This data is further processed to produce statistics.	Αυτά τα δεδομένα υποβάλλονται σε περαιτέρω επεξεργασία για την παραγωγή στατιστικών.
A car needs service every three months or so.	Ένα αυτοκίνητο χρειάζεται σέρβις κάθε τρεις μήνες περίπου.
Dusty, eccentric, irritable.	Σκονισμένος, εκκεντρικός, οξύθυμος.
They seemed to be flying in the clouds.	Έμοιαζαν να πετάνε στα σύννεφα.
The woman's face is a miracle.	Το πρόσωπο της γυναίκας είναι ένα θαύμα.
In fact, no one knows where the word came from.	Στην πραγματικότητα, κανείς δεν ξέρει από πού προέρχεται η λέξη.
The moon rose over the sea.	Το φεγγάρι ανέτειλε πάνω από τη θάλασσα.
Identify your own values.	Προσδιορίστε τις δικές σας αξίες.
The beautiful smiles of the little girl are rarely seen.	Τα όμορφα χαμόγελα του μικρού κοριτσιού σπάνια φαίνονται.
There are problems with the roof.	Υπάρχουν προβλήματα με την οροφή.
Hurry up with an answer.	Βιαστείτε με μια απάντηση.
The fare scared me a little.	Ο ναύλος με τρόμαξε λίγο.
It was raining wildly.	Έβρεχε με άγρια ​​ένταση.
The discussions were raging for a long time.	Οι συζητήσεις μαίνονταν για πολύ καιρό.
He brought his son with him.	Έφερε μαζί και τον γιο του.
Wait his turn.	Περίμενε τη σειρά του.
The brightness disappeared.	Η φωτεινότητα εξαφανίστηκε.
The time he spent with his family was precious to him.	Ο χρόνος που περνούσε με την οικογένειά του ήταν πολύτιμος για εκείνον.
However, we must avoid the appearance of any favoritism.	Ωστόσο, πρέπει να αποφύγουμε την εμφάνιση οποιασδήποτε ευνοιοκρατίας.
Tourism is growing rapidly.	Ο τουρισμός αναπτύσσεται ραγδαία.
His behavior is not normal.	Η συμπεριφορά του δεν είναι φυσιολογική.
His statement was met with applause.	Η δήλωσή του απέσπασε χειροκροτήματα.
His appointment gave me two weeks off work.	Το ραντεβού του μου έδωσε δύο εβδομάδες άδεια από τη δουλειά.
Most spouses do not share all their secrets.	Οι περισσότεροι σύζυγοι δεν μοιράζονται όλα τα μυστικά τους.
It takes time to build that trust.	Χρειάζεται χρόνος για να χτιστεί αυτή η εμπιστοσύνη.
He knows how to entertain a crowd.	Ξέρει πώς να διασκεδάζει ένα πλήθος.
Gentle slope.	Ήπια κλίση.
Their ship entered the port limping.	Το πλοίο τους μπήκε κουτσαίνοντας στο λιμάνι.
The members of the committee are elected every year.	Τα μέλη της επιτροπής εκλέγονται κάθε χρόνο.
The sea was buzzing with creatures big and small.	Η θάλασσα έσφυζε από πλάσματα μεγάλα και μικρά.
Acted as a local guide.	Λειτούργησε ως τοπικός οδηγός.
Hide all your valuables.	Κρύψτε όλα τα τιμαλφή σας.
The treasure contains thousands of words.	Ο θησαυρός περιέχει χιλιάδες λέξεις.
Just a few decades ago, the area was a forest.	Μόλις πριν από μερικές δεκαετίες, η περιοχή ήταν δάσος.
They were both angry and upset.	Και οι δύο ήταν θυμωμένοι και ταραγμένοι.
Bad weather discouraged her from going on vacation.	Ο κακός καιρός την αποθάρρυνε από το να πάει διακοπές.
Do not throw rubbish in the street!	Μην πετάτε σκουπίδια στο δρόμο!
Pass their bread and jam, please.	Περάστε το ψωμί και τη μαρμελάδα τους, παρακαλώ.
The prodigal son returned to the corral.	Ο άσωτος γιος επέστρεψε στο μαντρί.
Of course, the national flag was nowhere to be seen.	Φυσικά, η εθνική σημαία δεν φαινόταν πουθενά.
The cyclist ran out of gas.	Ο ποδηλάτης έμεινε από βενζίνη.
The family's savings were invested in the stock market.	Οι αποταμιεύσεις της οικογένειας επενδύθηκαν στο χρηματιστήριο.
He retired to the bathroom.	Αποσύρθηκε στο μπάνιο.
You will witness many happy moments here.	Θα είστε μάρτυρες πολλών ευτυχισμένων στιγμών εδώ.
First the prince's men slaughtered the oxen.	Πρώτα οι άνθρωποι του πρίγκιπα έσφαξαν τα βόδια.
The storm almost wiped them out completely.	Η καταιγίδα σχεδόν τους εξαφάνισε εντελώς.
Students and teachers gathered at the school.	Στους χώρους του σχολείου συγκεντρώθηκαν μαθητές και δάσκαλοι.
This was no accident.	Αυτό δεν ήταν τυχαίο.
When there is a shortage of food, people suffer.	Όταν υπάρχει έλλειψη τροφίμων, οι άνθρωποι υποφέρουν.
Our country must be open to dialogue.	Η χώρα μας πρέπει να είναι ανοιχτή στον διάλογο.
The peaches were delicious.	Τα ροδάκινα ήταν νόστιμα.
The setting is ordinary.	Το σκηνικό είναι συνηθισμένο.
Do not take it.	Μην το πάρει κανείς.
The guard pushed the boy into place.	Ο φρουρός έσπρωξε το αγόρι στη θέση του.
Who put it there?	Ποιος το έβαλε εκεί;
The dog proceeded playfully.	Ο σκύλος προχώρησε παιχνιδιάρικα.
He quickly walked away limping.	Γρήγορα απομακρύνθηκε κουτσαίνοντας.
I made some corrections and finished the work.	Έκανα κάποιες διορθώσεις και τελείωσα την εργασία.
This research work is in progress.	Αυτή η ερευνητική εργασία βρίσκεται σε εξέλιξη.
The test was performed in several sessions.	Η δοκιμή πραγματοποιήθηκε σε πολλές συνεδρίες.
However, we usually have a lot of free time.	Ωστόσο, συνήθως έχουμε πολύ ελεύθερο χρόνο.
A river crossed the city.	Ένα ποτάμι διέσχιζε την πόλη.
A common question is, how much can a text summarize?	Μια κοινή ερώτηση είναι, πόσο μπορεί να συνοψίσει ένα κείμενο;
This house needs renovation.	Αυτό το σπίτι χρειάζεται ανακαίνιση.
Try to understand, my love.	Προσπάθησε να καταλάβεις, αγάπη μου.
He was buried next to his mother.	Τον έθαψαν δίπλα στη μητέρα του.
This smoke will drown us if we stay here.	Αυτός ο καπνός θα μας πνίξει αν μείνουμε εδώ.
The river is polluted, so people swim in the sea.	Το ποτάμι είναι μολυσμένο, έτσι οι άνθρωποι κολυμπούν στη θάλασσα.
The policeman was brave.	Ο αστυνομικός ήταν γενναίος.
Sometimes they swallow stones to aid their digestion.	Μερικές φορές καταπίνουν πέτρες για να βοηθήσουν την πέψη τους.
This water is cloudy and smells like seaweed.	Αυτό το νερό είναι θολό και μυρίζει φύκια.
The clouds drift lazily into the dim morning sky.	Τα σύννεφα παρασύρονται νωχελικά στον αμυδρό πρωινό ουρανό.
The boat rocked in the waves.	Η βάρκα λικνίστηκε στα κύματα.
The road was her destination today.	Ο δρόμος ήταν ο προορισμός της σήμερα.
It is difficult to fight.	Είναι δύσκολο να παλέψεις.
Many international companies are based in this city.	Πολλές διεθνείς εταιρείες έχουν την έδρα τους σε αυτή την πόλη.
In theory, it's free.	Θεωρητικά, είναι δωρεάν.
A patent is the bishop's stick.	Ένα δίπλωμα ευρεσιτεχνίας είναι το ραβδί του επισκόπου.
But many changed their minds.	Πολλοί όμως άλλαξαν γνώμη.
All students are required to attend, even the sick.	Όλοι οι μαθητές είναι υποχρεωμένοι να παρακολουθήσουν, ακόμα και οι άρρωστοι.
I usually wake up early.	Συνήθως ξυπνάω νωρίς.
The fish was full of poison.	Το ψάρι ήταν γεμάτο με δηλητήριο.
He stood up and stretched.	Σηκώθηκε όρθια και τεντώθηκε.
It is selective.	Είναι επιλεκτική.
We have all the information we need.	Έχουμε όλες τις πληροφορίες που χρειαζόμαστε.
Use your index finger to draw the weapon.	Χρησιμοποιήστε το δείκτη σας για να βγάλετε το όπλο.
So, would you like to go out with me sometime?	Λοιπόν, θα ήθελες να βγεις κάποια στιγμή μαζί μου;
Choose a location other than this.	Επιλέξτε μια τοποθεσία διαφορετική από αυτήν την τοποθεσία.
The hen was laying an egg.	Η κότα γεννούσε ένα αυγό.
The cat wants the liver.	Η γάτα θέλει το συκώτι.
She takes care of the children in the orphanage.	Φροντίζει τα παιδιά στο ορφανοτροφείο.
The criminal syndicate openly admits its involvement.	Το εγκληματικό συνδικάτο παραδέχεται ανοιχτά τη συμμετοχή του.
The men were hiding in the mountains nearby.	Οι άνδρες κρύβονταν στα βουνά εκεί κοντά.
He was almost blind.	Είχε σχεδόν τυφλωθεί.
When they come, they will kill me.	Όταν έρθουν, θα με σκοτώσουν.
Today, many people like to grow their own vegetables.	Σήμερα, σε πολλούς ανθρώπους αρέσει να καλλιεργούν τα δικά τους λαχανικά.
He lived a rich life.	Έκανε μια πλούσια ζωή.
The smell of smoke hung in the air.	Η μυρωδιά του καπνού κρεμόταν στον αέρα.
A loud crash shook the room.	Ένα δυνατό τρακάρισμα ταρακούνησε το δωμάτιο.
Do not use a blunt knife when chopping onions.	Μην χρησιμοποιείτε αμβλύ μαχαίρι όταν ψιλοκόβετε κρεμμύδια.
Journalists were kept at a distance.	Οι δημοσιογράφοι κρατήθηκαν σε απόσταση.
Lack of energy affects all households.	Η έλλειψη ενέργειας επηρεάζει όλα τα νοικοκυριά.
A willing researcher, willing to learn from any source.	Ένας πρόθυμος ερευνητής, πρόθυμος να μάθει από κάθε πηγή.
The defeat of the generals inspired the rebels.	Η ήττα των στρατηγών ενέπνευσε τους επαναστάτες.
Observers say chimpanzees communicate by screaming, screaming and screaming.	Οι παρατηρητές λένε ότι οι χιμπατζήδες επικοινωνούν κραυγάζοντας, ουρλιάζοντας και κραυγάζοντας.
First, open the book.	Πρώτα, ανοίξτε το βιβλίο.
He proposed to his girlfriend in a nearby field.	Έκανε πρόταση γάμου στην κοπέλα του σε ένα κοντινό χωράφι.
Medical expenses are prohibitive.	Τα ιατρικά έξοδα είναι απαγορευτικά.
By grace, the prisoner was released from prison.	Με τη χάρη, ο κρατούμενος αφέθηκε ελεύθερος από τη φυλακή.
The animal fell with a single blow.	Το ζώο έπεσε με ένα μόνο χτύπημα.
He suddenly felt uncomfortable.	Ξαφνικά ένιωσε άβολα.
Jack hoped to live a long life.	Ο Τζακ ήλπιζε να ζήσει μια μακρά ζωή.
Due to overfishing we have no more trout.	Λόγω υπεραλίευσης δεν έχουμε άλλη πέστροφα.
How many of these things are there?	Πόσα από αυτά τα πράγματα υπάρχουν;
This restaurant serves fresh Spring rolls.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει φρέσκα Spring rolls.
The director was fired.	Ο διευθυντής απολύθηκε.
He grew up with a father who led him to hockey.	Μεγάλωσε με έναν πατέρα που τον οδήγησε στο χόκεϊ.
Living in the tropics can shorten your lifespan.	Η ζωή στις τροπικές περιοχές μπορεί να μειώσει τη διάρκεια ζωής σας.
Her eyes were sapphire jewelry.	Τα μάτια της ήταν κοσμήματα από ζαφείρι.
Read to your child often.	Διαβάστε στο παιδί σας συχνά.
Some fish are carnivores.	Μερικά ψάρια είναι σαρκοφάγα.
Temperatures tend to rise in summer.	Οι θερμοκρασίες τείνουν να ανεβαίνουν το καλοκαίρι.
There are many forests left.	Έχουν απομείνει πολλά δάση.
Schools in this area remained closed for almost a week.	Τα σχολεία σε αυτήν την περιοχή παρέμειναν κλειστά για σχεδόν μια εβδομάδα.
The robber used a knife to cut off his ear	Ο ληστής χρησιμοποίησε μαχαίρι για να του κόψει το αυτί
Pour the cereal into the boiling water.	Ρίχνουμε τα δημητριακά στο νερό που βράζει.
This city is known for its ancient temples.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τους αρχαίους ναούς της.
It was a poor year for cereal crops.	Ήταν μια φτωχή χρονιά για τις καλλιέργειες δημητριακών.
He entered the cave and hit the gong.	Μπήκε στο άντρο και χτύπησε το γκονγκ.
This cow can produce milk for a year.	Αυτή η αγελάδα μπορεί να παράγει γάλα για ένα χρόνο.
How long have you known her?	Πόσο καιρό την ξέρεις;
Everyone around her was excited.	Όλοι γύρω της ήταν ενθουσιασμένοι.
The leader was arrested.	Ο αρχηγός συνελήφθη.
We will expand our activities to other areas.	Θα επεκτείνουμε τις δραστηριότητές μας και σε άλλες περιοχές.
They arranged for her to marry her brother.	Κανόνισαν να παντρευτεί τον αδερφό της.
The detainee must be released immediately.	Ο κρατούμενος πρέπει να αποφυλακιστεί αμέσως.
The switch is on the side.	Ο διακόπτης είναι στο πλάι.
Over time, however, their fortunes began to decline.	Με τον καιρό, όμως, η περιουσία τους άρχισε να μειώνεται.
Both countries sent troops to die on the battlefield.	Και οι δύο χώρες έστειλαν στρατιώτες να πεθάνουν στο πεδίο της μάχης.
This must be done before.	Αυτό πρέπει να γίνει πριν.
Hurry up, the time is approaching to leave!	Βιαστείτε, πλησιάζει η ώρα να φύγετε!
His apology was preceded by a humiliating outcry.	Της συγγνώμης του προηγήθηκε μια ταπεινωτική κατακραυγή.
Avoid carbonated beverages.	Αποφύγετε να πίνετε ανθρακούχα ποτά.
Undisturbed, they lay there.	Ανενόχλητοι, ξάπλωσαν εκεί.
The gluing of the respective women to the world as a part.	La plupart des gens respectent le monde comme un pari.
The carpet was thick and delicious.	Το χαλί ήταν χοντρό και λαχταριστό.
We send the robot to its crash point.	Στέλνουμε το ρομπότ στο σημείο συντριβής του.
They are usually quite cordial.	Συνήθως είναι αρκετά εγκάρδια.
Thousands of tourists visit the area every year.	Χιλιάδες τουρίστες επισκέπτονται την περιοχή κάθε χρόνο.
The wall makes a border along the border.	Το τείχος κάνει ένα σύνορο κατά μήκος των συνόρων.
The forest is full of life.	Το δάσος σφύζει από ζωή.
The walls were covered with graffiti.	Οι τοίχοι ήταν καλυμμένοι με γκράφιτι.
The dog was locked in a closet.	Ο σκύλος ήταν κλειδωμένος σε μια ντουλάπα.
A warning to do this appears in the instruction manual.	Μια προειδοποίηση για να το κάνετε αυτό εμφανίζεται στο εγχειρίδιο οδηγιών.
The process will be costly.	Η διαδικασία θα είναι δαπανηρή.
The radio went off in static.	Το ραδιόφωνο έσβησε σε στατικό.
The child picked up the fallen leaves.	Το παιδί μάζεψε τα πεσμένα φύλλα.
He was accused of acting in an unprofessional manner.	Κατηγορήθηκε ότι ενεργούσε με αντιεπαγγελματικό τρόπο.
The candidate filled in the forms.	Ο υποψήφιος συμπλήρωσε τα έντυπα.
This substance is poisonous.	Αυτή η ουσία είναι δηλητηριώδης.
A secret uprising stopped.	Μια μυστική εξέγερση σταμάτησε.
The workers risked their lives every day.	Οι εργάτες διακινδύνευαν τη ζωή τους κάθε μέρα.
Her hair was long and black.	Τα μαλλιά της ήταν μακριά και μαύρα.
I go out to the gym every day	Βγαίνω για γυμναστική κάθε μέρα
A leopard is chasing a herbivore.	Μια λεοπάρδαλη καταδιώκει ένα φυτοφάγο.
The black clouds began to buzz.	Τα μαύρα σύννεφα άρχισαν να βουίζουν.
I hated hated people.	Μισούσα τους μισητούς ανθρώπους.
Buy a cup of coffee.	Αγόρασε ένα φλιτζάνι καφέ.
Do not forget to turn off the light.	Μην ξεχάσετε να σβήσετε το φως.
Take some white sugar, a teaspoon of cinnamon and mix.	Πάρτε λίγη λευκή ζάχαρη, ένα κουταλάκι του γλυκού κανέλα και ανακατέψτε.
He prefers red to green.	Προτιμά το κόκκινο από το πράσινο.
Sew three buttons on the blouse.	Έραψε τρία κουμπιά στη μπλούζα.
Many birds migrate from colder regions to warmer climates.	Πολλά πουλιά μεταναστεύουν από ψυχρότερες περιοχές σε θερμότερα κλίματα.
A fierce argument ensued.	Ακολούθησε σφοδρή λογομαχία.
It's a smart cookie.	Είναι ένα έξυπνο μπισκότο.
His view of the problem changed radically.	Η άποψή του για το πρόβλημα άλλαξε ριζικά.
She and her friends share a love for poetry.	Αυτή και οι φίλοι της μοιράζονται μια αγάπη για την ποίηση.
Anyone who assumes no questions asked.	Οποιοσδήποτε υποθέτει ότι δεν τίθενται ερωτήσεις.
The bike was a gift from her younger brother.	Το ποδήλατο ήταν δώρο από τον μικρότερο αδερφό της.
The plant relies on wind for pollination.	Το φυτό βασίζεται στον άνεμο για την επικονίαση.
The trees are heavy with flowers.	Τα δέντρα είναι βαριά με άνθη.
Scientific fossil research is rarely encouraged.	Η επιστημονική έρευνα απολιθωμάτων σπάνια ενθαρρύνεται.
Her teacher touched her hand gently.	Ο καθηγητής της άγγιξε το χέρι απαλά.
The rabbi officiates this ceremony.	Ο ραβίνος ιερουργεί αυτήν την τελετή.
He experienced a sudden wave of guilt.	Βίωσε ένα ξαφνικό κύμα ενοχής.
Her hair was long and brown.	Τα μαλλιά της ήταν μακριά και καστανά.
He ate everything on his plate.	Έφαγε τα πάντα στο πιάτο του.
The revolutionaries' attempt to free the slaves failed.	Η προσπάθεια των επαναστατών να απελευθερώσουν τους σκλάβους απέτυχε.
The dictator was overthrown in a coup.	Ο δικτάτορας ανατράπηκε με πραξικόπημα.
A small group of pioneers founded the city.	Μια μικρή ομάδα πρωτοπόρων ίδρυσε την πόλη.
This is an example of his simple writing style.	Αυτό είναι ένα παράδειγμα του λιτού στυλ γραφής του.
The government has announced plans to boost tourism.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε σχέδια για τόνωση του τουρισμού.
Many countries now rely on oil for their energy needs.	Πολλές χώρες βασίζονται πλέον στο πετρέλαιο για τις ενεργειακές τους ανάγκες.
Cities depend heavily on them.	Οι πόλεις εξαρτώνται σε μεγάλο βαθμό από αυτές.
My aunt made a living as an acupuncturist.	Η θεία μου έβγαζε τα προς το ζην ως βελονίστρια.
A shopkeeper was selling newspapers on the street.	Ένας καταστηματάρχης πουλούσε εφημερίδες στο δρόμο.
The sitting closed with all the votes cast unanimously.	Η συνεδρίαση ολοκληρώθηκε με όλες τις ψηφοφορίες ομόφωνα.
Although most children can not read, this situation is changing.	Αν και τα περισσότερα παιδιά δεν μπορούν να διαβάσουν, αυτή η κατάσταση αλλάζει.
Both he and his sister can swim well.	Τόσο αυτός όσο και η αδερφή του μπορούν να κολυμπήσουν καλά.
The little boy took off his hat.	Το αγοράκι έβγαλε το καπέλο του.
They changed their route slightly.	Άλλαξαν ελαφρώς τη διαδρομή τους.
He felt a sudden rush of affection for her.	Ένιωσε μια ξαφνική ορμή στοργής για εκείνη.
He brought a cup and a saucer.	Έφερε ένα φλιτζάνι και ένα πιατάκι.
Over time, planting flower beds disappeared.	Με τον καιρό, τα παρτέρια φύτευσης εξαφανίστηκαν.
A few years ago, the government started issuing permits.	Πριν από μερικά χρόνια, η κυβέρνηση άρχισε να εκδίδει άδειες.
The bride is beautiful.	Η νύφη είναι όμορφη.
The pool was drained.	Η πισίνα ήταν στραγγισμένη.
She fed him some food.	Τον τάισε λίγο φαγητό.
The teacher hesitates to resign.	Ο δάσκαλος διστάζει να παραιτηθεί.
Why does the bird sing?	Γιατί το πουλί τραγουδάει;
He was playing when he fell and broke his arm.	Έπαιζε όταν έπεσε και έσπασε το χέρι του.
I could not believe that atrophy is not always fatal.	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι η ατροφία δεν είναι πάντα θανατηφόρα.
Beat the eggs well.	Χτυπάμε καλά τα αυγά.
The ruins of a medieval castle are nearby	Τα ερείπια ενός μεσαιωνικού κάστρου βρίσκονται σε κοντινή απόσταση
If you get lost, see my assistant.	Αν χαθείτε, δείτε τον βοηθό μου.
The population is growing steadily.	Ο πληθυσμός αυξάνεται σταθερά.
You should choose these pants carefully.	Θα πρέπει να επιλέξετε αυτό το παντελόνι με προσοχή.
It is a pleasure to observe the way birds fly.	Αισθάνεται ευχαρίστηση παρατηρώντας τον τρόπο που πετούν τα πουλιά.
We need to monitor the ozone layer.	Πρέπει να παρακολουθούμε τη στιβάδα του όζοντος.
Battle of the big brothers.	Μάχη των μεγάλων αδελφών.
It was raining when he left the house.	Έβρεχε όταν έφυγε από το σπίτι.
It rained all morning.	Έβρεχε όλο το πρωί.
The teeth of the fork threw spears into the liege.	Τα δόντια του πιρουνιού έριξαν λόγχες στη λιέγη.
The teaching profession needs more support.	Το επάγγελμα του εκπαιδευτικού χρειάζεται περισσότερη υποστήριξη.
He promised to help.	Υποσχέθηκε να βοηθήσει.
The preacher was unconventional, even somewhat eccentric.	Ο ιεροκήρυκας ήταν αντισυμβατικός, ακόμη και κάπως εκκεντρικός.
The houses here are made of mud.	Τα σπίτια εδώ είναι φτιαγμένα από λάσπη.
Many other towns and villages were doomed.	Πολλές άλλες πόλεις και χωριά ήταν καταδικασμένες.
Lily must know that she does not know how to swim.	Η Λίλι πρέπει να ξέρει ότι δεν ξέρει να κολυμπάει.
The warring factions fought for control of the lake.	Οι αντιμαχόμενες φατρίες πολέμησαν για τον έλεγχο της λίμνης.
What made you decide to live in a small town?	Τι σε έκανε να αποφασίσεις να ζήσεις σε μια μικρή πόλη;
Every year, the rains appear earlier.	Κάθε χρόνο, οι βροχές εμφανίζονται νωρίτερα.
They can also kill other species of birds.	Μπορούν επίσης να σκοτώσουν άλλα είδη πτηνών.
The agreement was signed by all parties.	Η συμφωνία υπεγράφη από όλα τα μέρη.
During her hospital visits,	Στις επισκέψεις της στο νοσοκομείο,
The other day I hired a prostitute.	Τις προάλλες προσέλαβα μια πόρνη.
The donor must "feel good" about them.	Ο δωρητής πρέπει να «αισθάνεται καλά» με αυτά.
The cat was hiding in the bushes.	Η γάτα κρυβόταν στους θάμνους.
The cyclone was huge and strong.	Ο κυκλώνας ήταν τεράστιος και ισχυρός.
A dark and stormy night.	Μια νύχτα σκοτεινή και θυελλώδης.
The lion gently lifted its heavy body.	Το λιοντάρι σήκωσε απαλά το βαρύ σώμα του.
They threw the biology exams miserably.	Πέταξαν άθλια τις εξετάσεις της βιολογίας.
Do you know where your glasses are?	Ξέρεις πού είναι τα γυαλιά σου;
No information is given to the public.	Καμία πληροφορία δεν δίνεται στη δημοσιότητα.
The foods that people eat have nutritional value.	Τα τρόφιμα που τρώνε οι άνθρωποι έχουν θρεπτική αξία.
The educational level in the country has remained stagnant.	Το μορφωτικό επίπεδο στη χώρα έχει μείνει στάσιμο.
As the functions were different, it was given separate names.	Καθώς οι λειτουργίες ήταν διαφορετικές, του δόθηκαν ξεχωριστά ονόματα.
You must consciously avoid the trap of complacency.	Πρέπει συνειδητά να αποφύγετε την παγίδα του εφησυχασμού.
This island also served as a place of catering.	Αυτό το νησί χρησίμευε και ως τόπος τροφοδοσίας.
Railways once carried coal across the country.	Οι σιδηρόδρομοι κάποτε μετέφεραν άνθρακα σε όλη τη χώρα.
The frog's cry can be heard pleasantly.	Το κραυγή του βατράχου μπορεί να ακούγεται ευχάριστο.
The revolutionary government is a dictatorship.	Η επαναστατική κυβέρνηση είναι μια δικτατορία.
Diners folded pasta into soup.	Τα Diners δίπλωσαν ζυμαρικά σε σούπα.
Things were going perfectly until the flood.	Τα πράγματα πήγαιναν τέλεια μέχρι την πλημμύρα.
The weather was unusually hot.	Ο καιρός ήταν ασυνήθιστα ζεστός.
This salt is rich in minerals.	Αυτό το αλάτι είναι πλούσιο σε μέταλλα.
The findings seem predictable.	Τα ευρήματα φαίνονται προβλέψιμα.
Do not fool around here, otherwise you will get into trouble.	Μην χαζεύετε εδώ, αλλιώς θα μπείτε σε μπελάδες.
Farmers were allowed to build their own houses.	Επιτρεπόταν στους αγρότες να χτίσουν τα σπίτια τους.
To attract students, colleges are heavily advertised.	Για να προσελκύσουν φοιτητές, τα κολέγια διαφημίζονται έντονα.
The project will be completed in six months.	Το έργο θα ολοκληρωθεί σε έξι μήνες.
The sound of the water was very loud.	Ο ήχος του νερού ήταν πολύ δυνατός.
The army found him alive and well.	Ο στρατός βρήκε ότι ήταν ζωντανός και υγιής.
My face was stung by the cold air.	Το πρόσωπό μου τσίμπησε από τον κρύο αέρα.
The bartender serves drinks.	Ο μπάρμαν σερβίρει ποτά.
The government had no direct comment.	Η κυβέρνηση δεν είχε κανένα άμεσο σχόλιο.
We could not click the shutter button.	Δεν μπορέσαμε να κάνουμε κλικ στο κουμπί κλείστρου.
Describe the earth with great care.	Περιέγραψε τη γη με μεγάλη προσοχή.
She waited her turn for several hours.	Για αρκετές ώρες περίμενε τη σειρά της.
Do not be so hard on yourself.	Μην είσαι τόσο σκληρός με τον εαυτό σου.
I did not want my photos to be lost.	Δεν ήθελα οι φωτογραφίες μου να πάνε χαμένες.
Our army has no one to blame but ourselves.	Ο στρατός μας δεν έχει κανέναν να κατηγορήσει παρά μόνο εμάς τους ίδιους.
The fridge is stocked with beer, soda and juice.	Το ψυγείο είναι εφοδιασμένο με μπύρα, σόδα και χυμό.
The bell rang mournfully.	Η καμπάνα χτύπησε πένθιμα.
Years ago, these families were supported by fishing.	Πριν από χρόνια, αυτές οι οικογένειες συντηρούνταν με το ψάρεμα.
The Prime Minister suspended the parliament.	Ο πρωθυπουργός ανέστειλε τη βουλή.
She was calm and kind.	Ήταν ήρεμη και ευγενική.
You can not make it at home.	Δεν μπορείτε να το φτιάξετε στο σπίτι.
The minister is an honest man.	Ο υπουργός είναι έντιμος άνθρωπος.
She was wearing a purple dress.	Φορούσε ένα μωβ φόρεμα.
A later investigation found otherwise	Μια μεταγενέστερη έρευνα διαπίστωσε διαφορετικά
The soldier surprised them with his sudden appearance.	Ο στρατιώτης τους ξάφνιασε με την ξαφνική του εμφάνιση.
What kind of car does he drive?	Τι είδους αυτοκίνητο οδηγεί;
Any alcohol will do.	Οποιοδήποτε αλκοόλ θα κάνει.
The speaker smiled.	Ο ομιλητής χαμογέλασε.
He leaves the house in a hurry.	Βγαίνει ορμητικά από το σπίτι.
We do not need to go anywhere today.	Δεν χρειάζεται να πάμε πουθενά σήμερα.
The promise emphasized "reduced inequality," the students said.	Η υπόσχεση έδωσε έμφαση στη «μειωμένη ανισότητα», είπαν οι φοιτητές.
Only when the tide is over	Μόνο όταν τελειώσει η παλίρροια
Farmers provide most of the food consumed by this country.	Οι αγρότες παρέχουν το μεγαλύτερο μέρος των τροφίμων που καταναλώνει αυτή η χώρα.
Natural gas can be more difficult to transport.	Το φυσικό αέριο μπορεί να είναι πιο δύσκολο στη μεταφορά.
The elderly and young children were particularly vulnerable.	Οι ηλικιωμένοι και τα μικρά παιδιά ήταν ιδιαίτερα ευάλωτα.
All lords were pagans at that time.	Όλοι οι άρχοντες ήταν ειδωλολάτρες εκείνη την εποχή.
The building is under construction.	Το κτίριο είναι υπό κατασκευή.
Residents claimed they saw the lights in the sky.	Οι κάτοικοι υποστήριξαν ότι έβλεπαν τα φώτα στον ουρανό.
The answers came quickly.	Οι απαντήσεις ήρθαν γρήγορα.
The accident caused a lot of damage and many were injured.	Το δυστύχημα προκάλεσε πολλές ζημιές και τραυματίστηκαν πολλοί.
The air was steep and cold.	Ο αέρας ήταν απότομος και κρύος.
Hundreds of kilometers of pipelines cross the country.	Εκατοντάδες χιλιόμετρα αγωγών διασχίζουν τη χώρα.
It's late.	Είναι αργά.
These immoral people are doing us great harm.	Αυτοί οι ανήθικοι άνθρωποι μας κάνουν μεγάλο κακό.
The waiting list for social housing is long.	Η λίστα αναμονής για κοινωνική στέγαση είναι μεγάλη.
The robots are programmed to maintain the garden.	Τα ρομπότ είναι προγραμματισμένα να συντηρούν τον κήπο.
The store is famous for its cheese.	Το μαγαζί φημίζεται για το τυρί του.
This provides good protection for the feet.	Αυτό παρέχει καλή προστασία για τα πόδια.
A steady stream of visitors arrives every year.	Μια σταθερή ροή επισκεπτών καταφθάνει κάθε χρόνο.
The eagle was thrown into the river.	Ο αετός πετάχτηκε στο ποτάμι.
My father's illness was discovered.	Ανακαλύφθηκε η ασθένεια του πατέρα μου.
The ports of the area are home to oil wells.	Τα λιμάνια της περιοχής φιλοξενούν πετρελαιοπηγές.
The box is a gift for my brother.	Το κουτί είναι δώρο για τον αδερφό μου.
A cold wind was blowing from below the valley.	Ένας ψυχρός άνεμος φυσούσε από κάτω από την κοιλάδα.
It was difficult to breathe.	Ήταν δύσκολο να αναπνεύσω.
It is a sincere mistake.	Είναι ένα ειλικρινές λάθος.
Can you bring him here?	Μπορείτε να τον φέρετε εδώ;
Another simple way to get started.	Ένας άλλος απλός τρόπος για να ξεκινήσετε.
But the problem is worse than ever.	Το πρόβλημα όμως είναι χειρότερο από ποτέ.
The scent made the room smell divine.	Το άρωμα έκανε το δωμάτιο να μυρίζει θεϊκά.
In ancient times, bamboo was widely used.	Στην αρχαιότητα, το μπαμπού χρησιμοποιούνταν εκτενώς.
Testicular size is a possible factor.	Το μέγεθος των όρχεων είναι ένας πιθανός παράγοντας.
Unplug this appliance when not in use.	Αποσυνδέστε αυτή τη συσκευή από την πρίζα όταν δεν τη χρησιμοποιείτε.
How they are used in a sentence	Πώς χρησιμοποιούνται σε μια πρόταση
Happiness is not bought with money,	Η ευτυχία δεν αγοράζεται με χρήματα,
The manager has a difficult job.	Ο μάνατζερ έχει δύσκολη δουλειά.
They do not want to do that, they are lazy.	Δεν θέλουν να το κάνουν αυτό, είναι τεμπέληδες.
The finish of the dress was excellent.	Το φινίρισμα του φορέματος ήταν εξαιρετικό.
However, the walkers were grateful for the break.	Ωστόσο, οι περιπατητές ήταν ευγνώμονες για την ανάπαυλα.
If a storm comes, we have no shelter.	Αν έρθει μια καταιγίδα, δεν έχουμε καταφύγιο.
The elderly should not make difficult journeys.	Οι ηλικιωμένοι δεν πρέπει να κάνουν δύσκολα ταξίδια.
Her hair is braided in intricate patterns.	Τα μαλλιά της είναι πλεγμένα σε περίπλοκα σχέδια.
The company offers quality products.	Η εταιρεία προσφέρει ποιοτικά προϊόντα.
She liked listening to music.	Της άρεσε να ακούει μουσική.
It was rumored that the "experiment" went horribly wrong.	Φημολογήθηκε ότι το «πείραμα» πήγε φρικτά στραβά.
People rely heavily on public transportation.	Οι άνθρωποι βασίζονται σε μεγάλο βαθμό στα μέσα μαζικής μεταφοράς.
As far as I know, this never happened.	Από όσο γνωρίζω, αυτό δεν συνέβη ποτέ.
The hearing can be summarized as follows.	Η ακρόαση μπορεί να συνοψιστεί ως εξής.
She likes to eat fruit.	Της αρέσει να τρώει φρούτα.
He thought he saw a squirrel in a tree.	Νόμιζε ότι είδε έναν σκίουρο σε ένα δέντρο.
The wind is familiar.	Ο άνεμος είναι γνώστης.
The sheep were grazing peacefully on the hill.	Τα πρόβατα έβοσκαν ειρηνικά στο λόφο.
Understands the rules of football.	Καταλαβαίνει τους κανόνες του ποδοσφαίρου.
Chocolate spread is made from natural ingredients.	Το άλειμμα σοκολάτας είναι φτιαγμένο από φυσικά συστατικά.
Development needs funding.	Η ανάπτυξη χρειάζεται χρηματοδότηση.
The water truck carried large tanks full of water.	Το υδροφόρο όχημα έφερε μεγάλες δεξαμενές γεμάτες νερό.
A fence surrounds the churchyard.	Ένας φράκτης περιβάλλει την αυλή της εκκλησίας.
The sunset refreshed the landscape.	Η δύση του ηλίου αναζωογόνησε το τοπίο.
His lips were tight and soft.	Τα χείλη του ήταν σφιχτά και απαλά.
They do not include detailed planning.	Δεν περιλαμβάνουν λεπτομερή προγραμματισμό.
Politicians were strongly criticized.	Οι πολιτικοί επικρίθηκαν έντονα.
People get sick when they are exposed to mold.	Οι άνθρωποι αρρωσταίνουν όταν εκτίθενται σε μούχλα.
Let's also study classical music.	Ας σπουδάσουμε και κλασική μουσική.
His car had expired.	Η άδεια κυκλοφορίας του αυτοκινήτου του είχε λήξει.
The detector falls off track.	Ο ανιχνευτής πέφτει από τροχιά.
Her husband, a journalist, was killed last year.	Ο σύζυγός της, δημοσιογράφος, σκοτώθηκε πέρυσι.
Their eyes are like saucers.	Τα μάτια τους είναι σαν πιατάκια.
Employees picket every day.	Οι εργαζόμενοι κάνουν πικετοφορία κάθε μέρα.
A dog ran in the streets.	Ένας σκύλος έτρεξε στους δρόμους.
Local women wear traditional clothing.	Οι ντόπιες γυναίκες φορούν παραδοσιακή ενδυμασία.
They worked together to rebuild the shipping center.	Συνεργάστηκαν για την ανοικοδόμηση του ναυτιλιακού κέντρου.
The renovation project is set to be completed this month.	Το έργο της ανακαίνισης πρόκειται να ολοκληρωθεί αυτό το μήνα.
Power plays a big role in governance.	Η εξουσία παίζει μεγάλο ρόλο στη διακυβέρνηση.
Mercury is poisonous to humans.	Ο υδράργυρος είναι δηλητηριώδης για τον άνθρωπο.
Sean raised his head.	Ο Σον σήκωσε το κεφάλι του.
So the farmer ate another apple.	Έτσι ο αγρότης έφαγε άλλο ένα μήλο.
The main export of the country is coffee.	Η κύρια εξαγωγή της χώρας είναι ο καφές.
He lives on the left, there.	Μένει στα αριστερά, εκεί.
How were these eggs cooked?	Πώς μαγειρεύτηκαν αυτά τα αυγά;
He often attends dinners.	Παρευρίσκεται συχνά σε δείπνα.
This old horse can barely hold his feet.	Αυτό το ηλικιωμένο άλογο μετά βίας μπορεί να κρατήσει τα πόδια του.
The sun looked through a dense gray fog.	Ο ήλιος κοίταξε μέσα από μια πυκνή γκρίζα ομίχλη.
This reporter is new here.	Αυτός ο ρεπόρτερ είναι νέος εδώ.
We were determined to save our neighbor.	Ήμασταν αποφασισμένοι να σώσουμε τον γείτονά μας.
The grass remained green.	Το γρασίδι παρέμεινε πράσινο.
They bring joy to everyone.	Φέρνουν χαρά σε όλους.
The roads were wet and the air was wet.	Οι δρόμοι ήταν βρεγμένοι και ο αέρας ήταν υγρός.
If you omit information, you hide it.	Εάν παραλείψετε πληροφορίες, τις αποκρύπτετε.
This area is plagued by periods of drought.	Αυτή η περιοχή μαστίζεται από περιόδους ξηρασίας.
She drank her second cup of coffee.	Ήπιε το δεύτερο φλιτζάνι του καφέ της.
Interior walls and floors must be cleaned quarterly.	Οι εσωτερικοί τοίχοι και τα δάπεδα πρέπει να καθαρίζονται ανά τρίμηνο.
No rudeness was tolerated.	Δεν ανέχτηκε καμία αγένεια.
The process took several hours.	Η διαδικασία κράτησε αρκετές ώρες.
Rats and mice are often parasites on buildings.	Οι αρουραίοι και τα ποντίκια είναι συχνά παράσιτα στα κτίρια.
They walked slowly along.	Περπατούσαν αργά κατά μήκος.
The yard is paved with bare soil.	Η αυλή είναι στρωμένη με γυμνό χώμα.
The detainee escaped shortly before the execution.	Ο κρατούμενος δραπέτευσε λίγες στιγμές πριν την εκτέλεση.
The fastest form of travel.	Η πιο γρήγορη μορφή ταξιδιού.
He favored the Conservatives over the Liberals by a wide margin.	Ευνόησε τους συντηρητικούς έναντι των φιλελεύθερων με μεγάλη διαφορά.
It was part of the city's social scene.	Ήταν μέρος της κοινωνικής σκηνής της πόλης.
A group of children gathered around.	Μια ομάδα παιδιών μαζεύτηκε τριγύρω.
The chemist looked at the pile of pills.	Ο χημικός κοίταξε το σωρό με τα χάπια.
After spending several years abroad, he returned to his hometown.	Αφού πέρασε αρκετά χρόνια στο εξωτερικό, επέστρεψε στη γενέτειρά του.
Flattery will get you nowhere.	Η κολακεία δεν θα σε βγάλει πουθενά.
The polite old lady called the soldiers to stay.	Η ευγενική ηλικιωμένη κυρία κάλεσε τους στρατιώτες να μείνουν.
We want to sign a new distribution agreement.	Θέλουμε να υπογράψουμε μια νέα συμφωνία διανομής.
I have never thought of it before.	Δεν το έχω σκεφτεί ποτέ πριν.
Writers and actors should censor their work.	Οι συγγραφείς και οι ηθοποιοί θα πρέπει να λογοκρίνουν τα έργα τους.
Their success depends largely on the weather.	Η επιτυχία τους εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από τον καιρό.
He took a short break, refreshed and rejuvenated himself.	Έκανε ένα μικρό διάλειμμα, ανανεώθηκε και αναζωογονήθηκε.
The lesson will never be forgotten.	Το μάθημα δεν θα ξεχαστεί ποτέ.
Many enamel pins are heart shaped.	Πολλές καρφίτσες από σμάλτο έχουν σχήμα καρδιάς.
He developed the disease last year.	Εμφάνισε τη νόσο πέρυσι.
Cement and bricks are used for the construction of the buildings.	Για την κατασκευή των κτιρίων χρησιμοποιούνται τσιμέντο και τούβλα.
Either the patient will recover or not.	Ή ο ασθενής θα αναρρώσει ή όχι.
The students were unaware of the political controversy.	Οι μαθητές αγνοούσαν την πολιτική διαμάχη.
The cheerful yellow flowers were a welcome sight!	Τα χαρούμενα κίτρινα λουλούδια ήταν ένα ευπρόσδεκτο θέαμα!
I dream of a peaceful world.	Ονειρεύομαι έναν ειρηνικό κόσμο.
As the forest burned, grizzlies and hawks spilled over.	Καθώς το δάσος έκαιγε, γκρίκλες και γεράκια ξεχύθηκαν από πάνω.
Tom is the tallest boy in his class.	Ο Τομ είναι το πιο ψηλό αγόρι στην τάξη του.
A sharp shiver went through her face.	Ένα απότομο ρίγος τσίμπησε στο πρόσωπό της.
A wax moth laid its eggs in the extinguished candle.	Ένας κηρόσκωρος γέννησε τα αυγά της στο σβηστό κερί.
Black smoke poured from the factory chimney.	Μαύρος καπνός χύθηκε από την καμινάδα του εργοστασίου.
Do not break this jar.	Μην σπάσετε αυτό το βάζο.
A disability allowed me to get an education.	Μια αναπηρία μου επέτρεψε να λάβω εκπαίδευση.
People who sleep very little eat more.	Οι άνθρωποι που κοιμούνται πολύ λίγο τρώνε περισσότερο.
The flood caused extensive damage.	Ο κατακλυσμός προκάλεσε εκτεταμένες ζημιές.
He had no problem understanding the teacher's lecture.	Δεν είχε κανένα πρόβλημα να καταλάβει τη διάλεξη του καθηγητή.
Note that these suggestions are not exhaustive.	Σημειώστε ότι αυτές οι προτάσεις δεν είναι εξαντλητικές.
Water is extensively recycled here.	Το νερό ανακυκλώνεται εκτενώς εδώ.
The wounded intruder was rescued by passers-by.	Ο τραυματίας εισβολέας σώθηκε από περαστικούς.
A sudden storm had turned off the light.	Μια ξαφνική καταιγίδα είχε σβήσει τη λάμπα.
Edward cut off his finger while cleaning a fish.	Ο Έντουαρντ έκοψε το δάχτυλό του ενώ καθάριζε ένα ψάρι.
Use a larger bowl.	Χρησιμοποιήστε ένα μεγαλύτερο μπολ.
You can acquire any skills you want.	Μπορείτε να αποκτήσετε όποιες δεξιότητες θέλετε.
This neighborhood is often called the "heart of the city".	Αυτή η γειτονιά αποκαλείται συχνά «η καρδιά της πόλης».
Her hopes died.	Οι ελπίδες της πέθανε.
Painting, compensating for their violation.	Η ζωγραφική, αντισταθμίζοντας την παράβαση τους.
Hundreds of volunteers are fighting for places in the shelter.	Εκατοντάδες εθελοντές αγωνίζονται για θέσεις στο καταφύγιο.
Cities across the country are worried about this problem.	Οι πόλεις σε όλη τη χώρα ανησυχούν για αυτό το πρόβλημα.
This river is fed by underground springs.	Αυτό το ποτάμι τροφοδοτείται από υπόγειες πηγές.
As she waited, she watched her friends.	Καθώς περίμενε, παρακολουθούσε τους φίλους της.
I advised him to be careful.	Τον συμβούλεψα να είναι προσεκτικός.
The participants did worse than those who sat in silence.	Οι συμμετέχοντες τα πήγαν χειρότερα από εκείνους που κάθονταν σιωπηλοί.
The average incubation period is about ten days.	Η μέση περίοδος επώασης είναι περίπου δέκα ημέρες.
Do not use pesticides.	Μην χρησιμοποιείτε φυτοφάρμακα.
They spent the time of day talking about the weather.	Περνούσαν την ώρα της ημέρας, μιλώντας για τον καιρό.
The city was recently hit by an epidemic.	Η πόλη χτυπήθηκε πρόσφατα από επιδημία.
We hit all three drums.	Χτυπήσαμε και τα τρία τύμπανα.
They were denied permission.	Τους αρνήθηκαν την άδεια.
This city is famous for its poets.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τους ποιητές της.
The mouse is hiding in its hole.	Το ποντίκι κρύβεται στην τρύπα του.
He found a safe passage through enemy territory.	Βρήκε ασφαλές πέρασμα από το εχθρικό έδαφος.
Cancer has metastasized.	Ο καρκίνος έχει κάνει μετάσταση.
The book is growing rapidly in popularity.	Το βιβλίο αυξάνεται γρήγορα σε δημοτικότητα.
They passed through many abandoned buildings.	Πέρασαν από πολλά εγκαταλελειμμένα κτίρια.
Although her enemies ignored her advice, the plan succeeded.	Αν και οι εχθροί της αγνόησαν τη συμβουλή της, το σχέδιο πέτυχε.
Scientists are examining the dark skies.	Οι επιστήμονες εξετάζουν τους σκοτεινούς ουρανούς.
She thinks her mother is cruel.	Νομίζει ότι η μητέρα της είναι σκληρή.
I'm sure you're tired, let's go inside.	Είμαι σίγουρος ότι είσαι κουρασμένος, πάμε μέσα.
We have run out of stock and the factories are now closed.	Έχουμε εξαντλήσει το απόθεμα και τα εργοστάσια είναι πλέον κλειστά.
The children were led around the exhibition, looking at fish.	Τα παιδιά οδηγήθηκαν γύρω από την έκθεση, κοιτάζοντας ψάρια.
Try the fire with a candle.	Δοκίμασε τη φωτιά με ένα κερί.
People were hunting with spears and bats.	Οι άνθρωποι κυνηγούσαν με δόρατα και ρόπαλα.
Use the oil to fry the fish and chips.	Χρησιμοποιήστε το λάδι για να τηγανίσετε τα ψάρια και τα πατατάκια.
Deforestation has caused severe famine.	Η αποψίλωση των δασών προκάλεσε σοβαρούς λιμούς.
The waste is carefully stored away.	Τα υπολείμματα αποθηκεύονται προσεκτικά μακριά.
More and more people are choosing to dye their hair.	Όλο και περισσότεροι επιλέγουν να βάψουν τα μαλλιά τους.
The vandalized property has been repaired.	Το βανδαλισμένο ακίνητο έχει επισκευαστεί.
We will stay here until long after sunset.	Θα μείνουμε εδώ μέχρι πολύ μετά τη δύση του ηλίου.
His behavior is changing.	Η συμπεριφορά του αλλάζει.
Look at the guy there.	Κοιτάξτε τον τύπο εκεί.
He gradually lost his sight.	Σταδιακά έχασε την όρασή του.
A white woman holding her poison for black men.	Μια λευκή γυναίκα, κρατά το δηλητήριό της για μαύρους άνδρες.
Which of the following smells best to you?	Ποιο από τα παρακάτω σας μυρίζει καλύτερα;
His doctor advised him to take regular walks.	Ο γιατρός του τον συμβούλεψε να κάνει τακτικές βόλτες.
The competition for jobs is fierce.	Ο ανταγωνισμός για θέσεις εργασίας είναι σκληρός.
Police are monitoring dangerous suspects.	Η αστυνομία παρακολουθεί επικίνδυνους υπόπτους.
You do not know how lucky you are, he said.	Δεν ξέρεις πόσο τυχερός είσαι, είπε.
The houses are built on solid wooden piles.	Τα σπίτια είναι χτισμένα σε στιβαρούς ξύλινους πασσάλους.
While education is compulsory, schooling is not.	Ενώ η εκπαίδευση είναι υποχρεωτική, η φοίτηση στο σχολείο δεν είναι.
The accident happened near the city center.	Το δυστύχημα συνέβη κοντά στο κέντρο της πόλης.
A little more rain finally came.	Λίγη ακόμα βροχή ήρθε επιτέλους.
Herring enjoyed perhaps better cold.	Η ρέγγα απολάμβανε ίσως καλύτερα κρύα.
Several villagers were bitten by poisonous snakes.	Αρκετοί χωρικοί δαγκώθηκαν από δηλητηριώδη φίδια.
The public was shocked by the revelations.	Το κοινό σοκαρίστηκε από τις αποκαλύψεις.
I was afraid to fly.	Φοβόμουν να πετάξω.
Trees can not compete with tall buildings.	Τα δέντρα δεν μπορούν να ανταγωνιστούν τα ψηλά κτίρια.
Salt, which is largely sodium chloride,	Το αλάτι, το οποίο είναι σε μεγάλο βαθμό χλωριούχο νάτριο,
A cold front moved in the area.	Ένα ψυχρό μέτωπο κινήθηκε στην περιοχή.
Although she is still small, she is wise.	Αν και είναι ακόμη μικρή, είναι σοφή.
His failure helped prevent a further escalation of the war.	Η αποτυχία του συνέβαλε στην αποτροπή μιας περαιτέρω κλιμάκωσης του πολέμου.
Chemistry is the scientific study of data.	Η χημεία είναι η επιστημονική μελέτη των στοιχείων.
Just get an umbrella.	Απλώς πάρτε μια ομπρέλα.
The queen was justifiably proud of her sons.	Η βασίλισσα ήταν δικαιολογημένα περήφανη για τους γιους της.
The soldiers occupied a city.	Οι στρατιώτες κατέλαβαν μια πόλη.
Later, the merchant's wife gave birth to triplets.	Αργότερα, η γυναίκα του εμπόρου γέννησε τρίδυμα.
The new factory was extremely efficient.	Το νέο εργοστάσιο ήταν εξαιρετικά αποτελεσματικό.
Everyone wants a real job.	Όλοι θέλουν μια πραγματική δουλειά.
Many trees have been planted.	Πολλά δέντρα έχουν φυτευτεί.
The most important word is often the last.	Η πιο σημαντική λέξη είναι συχνά η τελευταία.
Cotton and textile production began to decline.	Οι παραγωγές βαμβακιού και υφασμάτων άρχισαν να μειώνονται.
The roads there are narrow.	Οι δρόμοι εκεί είναι στενοί.
The wagon was released, the oxen returned to the barn.	Το βαγόνι απελευθέρωσε, τα βόδια επέστρεψαν στον αχυρώνα.
She was at work at the time of her death.	Ήταν στη δουλειά τη στιγμή του θανάτου της.
He looked at the crimson horizon of the sea.	Κοίταξε τον κατακόκκινο ορίζοντα της θάλασσας.
The aroma of rosemary made the kitchen smell heavenly.	Το άρωμα του δεντρολίβανου έκανε την κουζίνα να μυρίζει παραδεισένια.
Gold and silver are most often used in jewelry.	Ο χρυσός και το ασήμι χρησιμοποιούνται συχνότερα στα κοσμήματα.
By the way, he can cook.	Παρεμπιπτόντως, μπορεί να μαγειρέψει.
Many bribes must be given.	Πρέπει να δοθούν πολλές δωροδοκίες.
Recent nuclear tests have once again raised fears.	Οι πρόσφατες πυρηνικές δοκιμές προκάλεσαν για άλλη μια φορά φόβους.
Some bilingual dictionaries contain words that are not real.	Ορισμένα δίγλωσσα λεξικά περιλαμβάνουν λέξεις που δεν είναι πραγματικές.
The drug should be used only if absolutely necessary.	Το φάρμακο πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο εάν είναι απολύτως απαραίτητο.
Uses limited funds to buy an extra car.	Χρησιμοποιεί περιορισμένα κεφάλαια για να αγοράσει ένα επιπλέον αυτοκίνητο.
Some foreign leaders were critical of his plan.	Ορισμένοι ξένοι ηγέτες ήταν επικριτικοί για το σχέδιό του.
The construction strengthened the embankment.	Η κατασκευή ενίσχυσε το ανάχωμα.
They came from distant cities.	Ήρθαν από μακρινές πόλεις.
They drive with a lot of traffic every day.	Οδηγούν με μεγάλη κίνηση καθημερινά.
People would be mad not to take this business seriously.	Οι άνθρωποι θα ήταν τρελοί να μην πάρουν αυτή την επιχείρηση στα σοβαρά.
He worked for forty years.	Εργάστηκε σαράντα χρόνια.
A small group of trees was planted in the park.	Μια μικρή ομάδα δέντρων φυτεύτηκε στο πάρκο.
Obediently, the pilgrim tried on the clothes.	Υπάκουα, ο προσκυνητής δοκίμασε τα ρούχα.
The royal members have amassed an obscene amount of wealth.	Τα βασιλικά μέλη έχουν συγκεντρώσει ένα άσεμνο ποσό πλούτου.
Earthquakes occur frequently in this area.	Σεισμοί συμβαίνουν συχνά σε αυτήν την περιοχή.
Prune your roses regularly.	Κλαδεύετε τακτικά τα τριαντάφυλλά σας.
What is the red symbol of the building?	Ποιο είναι το κόκκινο σύμβολο του κτιρίου;
This situation has had a serious impact on our economy.	Αυτή η κατάσταση είχε σοβαρό αντίκτυπο στην οικονομία μας.
I can not resist the urge to continue browsing.	Δεν μπορώ να αντισταθώ στην επιθυμία να συνεχίσω την περιήγηση.
The soldier's eyes flickered with an inner fire.	Τα μάτια του στρατιώτη τρεμόπαιξαν με μια εσωτερική φωτιά.
More children learn to skate from group lessons.	Περισσότερα παιδιά μαθαίνουν να κάνουν πατινάζ από ομαδικά μαθήματα.
The neighborhood of the village is full of life.	Η γειτονιά του χωριού σφύζει από ζωή.
Islam is dominant in this religion.	Το Ισλάμ κατέχει κυρίαρχη θέση σε αυτή τη θρησκεία.
She opened her window slightly to feel the breeze.	Άνοιξε ελαφρά το παράθυρό της για να νιώσει το αεράκι.
Stalin proved to be an effective leader.	Ο Στάλιν αποδείχθηκε αποτελεσματικός ηγέτης.
Few great poets wrote poetry in this language.	Λίγοι μεγάλοι ποιητές έγραψαν ποίηση σε αυτή τη γλώσσα.
Children are expelled from school early.	Τα παιδιά απολύονται νωρίς από το σχολείο.
They left the city at dawn.	Έφυγαν από την πόλη τα ξημερώματα.
The doctor examined the cuts on your arm.	Ο γιατρός εξέτασε τα κοψίματα στο χέρι σας.
The fish population has declined dramatically in recent years.	Ο πληθυσμός των ψαριών έχει μειωθεί δραματικά τα τελευταία χρόνια.
Rust quickly formed on the wheels.	Σκουριά σχηματίστηκε γρήγορα στους τροχούς.
Through thick and thin.	Μέσα από χοντρό και λεπτό.
His body was uncovered and his face unshaven.	Το σώμα του ήταν ακάλυπτο και το πρόσωπό του αξύριστο.
Remove the old pan from the cupboard.	Αφαίρεσε το παλιό τηγάνι από το ντουλάπι.
An animal leather bag and cloth.	Μια τσάντα από δέρμα ζώων και ύφασμα.
He smiled maliciously at her.	Της χαμογέλασε κακόβουλα.
The hair is lighter or darker, depending on the individual composition of each.	Τα μαλλιά είναι πιο ανοιχτά ή πιο σκούρα, ανάλογα με την ατομική σύσταση του καθενός.
A particularly horrific serial killer.	Ένας ιδιαίτερα φρικτός κατά συρροή δολοφόνος.
He would not let them unite with him.	Δεν τους άφηνε να ενωθούν μαζί του.
Road construction will undoubtedly increase the rate of deforestation.	Η κατασκευή δρόμων θα αυξήσει αναμφίβολα το ποσοστό αποψίλωσης των δασών.
Archaeologists have discovered an ancient temple.	Αρχαιολόγοι ανακάλυψαν έναν αρχαίο ναό.
Some people shouted as soon as they heard the noise.	Μερικοί άνθρωποι φώναξαν, μόλις ακούγονταν μέσα στον θόρυβο.
This fascinating story entertained me for hours.	Αυτή η συναρπαστική ιστορία με διασκέδαζε για ώρες.
Check his notebook.	Έλεγξε το σημειωματάριό του.
Stress at work was constant.	Το άγχος στη δουλειά ήταν σταθερό.
We replaced our rusty old car with a new one.	Αντικαταστήσαμε το σκουριασμένο παλιό μας αυτοκίνητο με ένα καινούργιο.
Once you eat, it's time to go to bed.	Μόλις φάτε, είναι ώρα για ύπνο.
Last month, we ate fried clams at a seafood restaurant.	Τον περασμένο μήνα, φάγαμε τηγανητές αχιβάδες σε ένα εστιατόριο με θαλασσινά.
The ball was illuminated by a bright light.	Η μπάλα φωτίστηκε από ένα έντονο φως.
The ant carried things to its nest.	Το μυρμήγκι μετέφερε πράγματα στη φωλιά του.
A quarrel broke out on the street.	Ξέσπασε καυγάς στο δρόμο.
A mythical god or goddess who has and controls the supreme power.	Ένας μυθικός θεός ή θεά που έχει και ελέγχει την υπέρτατη δύναμη.
The minister concluded his sermon with a final appeal.	Ο υπουργός ολοκλήρωσε το κήρυγμά του με μια τελευταία έκκληση.
As we approached, more people left.	Καθώς πλησιάζαμε, περισσότεροι άνθρωποι έφυγαν.
This building will become our home.	Αυτό το κτίριο θα γίνει το σπίτι μας.
The river is full of fish.	Το ποτάμι βρίθει από ψάρια.
The paint had dried quickly.	Το χρώμα είχε στεγνώσει γρήγορα.
He hated traveling at night.	Μισούσε τα ταξίδια τη νύχτα.
One of the boys slapped his friend.	Ένα από τα αγόρια χαστούκισε τον φίλο του.
The metal is malleable and can be forged.	Το μέταλλο είναι εύπλαστο και μπορεί να αποκτήσει σχήμα σφυρήλατο.
We can only guess the meaning of the texts.	Μπορούμε μόνο να μαντέψουμε το νόημα των κειμένων.
We did a great recording.	Κάναμε μια μεγάλη ηχογράφηση.
He started painting the house two weeks ago.	Άρχισε να βάφει το σπίτι πριν από δύο εβδομάδες.
The woman laughed, her eyes twinkling happily.	Η γυναίκα γέλασε, με τα μάτια της να αστράφτουν χαρούμενα.
Scientist has discovered a new chemical element.	Ο επιστήμονας ανακάλυψε ένα νέο χημικό στοιχείο.
The mosque is located on a street full of shops.	Το τζαμί βρίσκεται σε έναν δρόμο γεμάτο με καταστήματα.
The last state budget was voted unanimously.	Ο τελευταίος προϋπολογισμός του κράτους ψηφίστηκε ομόφωνα.
The door swings bidirectionally.	Η πόρτα ταλαντεύεται αμφίδρομα.
One of the boys tore the paper in half.	Ένα από τα αγόρια έσκισε το χαρτί στη μέση.
A letter arrived from the bank that day.	Εκείνη την ημέρα έφτασε ένα γράμμα από την τράπεζα.
The wrong answer would be wrong.	Η λάθος απάντηση θα ήταν λάθος.
This crisis could have been avoided.	Αυτή η κρίση θα μπορούσε να είχε αποφευχθεί.
Many aircraft were put into operation during the war.	Πολλά αεροσκάφη τέθηκαν σε λειτουργία κατά τη διάρκεια του πολέμου.
They were not very friendly.	Δεν ήταν πολύ φιλικοί.
You need to align your wheels every now and then.	Θα πρέπει να ευθυγραμμίζετε τους τροχούς σας κάθε τόσο.
The locals have little sympathy for this man.	Οι ντόπιοι τρέφουν ελάχιστη συμπάθεια για αυτόν τον άνθρωπο.
Road accidents are common here!	Τα τροχαία ατυχήματα είναι συχνά εδώ!
He refuses to accept the election results.	Αρνείται να δεχτεί τα αποτελέσματα των εκλογών.
He sent a kind letter.	Έστειλε ένα ευγενικό γράμμα.
More and more people around the world are calling themselves the middle class.	Όλο και περισσότεροι άνθρωποι παγκοσμίως αυτοαποκαλούνται μεσαία τάξη.
This house is ideally located.	Αυτό το σπίτι βρίσκεται σε ιδανική τοποθεσία.
Climbers try to climb the highest peaks.	Οι ορειβάτες προσπαθούν να ανέβουν στις υψηλότερες κορυφές.
The monk was locked in the temple.	Ο μοναχός κλείστηκε στο ναό.
Loneliness becomes an epidemic.	Η μοναξιά γίνεται επιδημία.
You will find it difficult to find anyone who believes their theories.	Θα δυσκολευτείς να βρεις όποιον πιστεύει τις θεωρίες του.
The mayor's office did not comment.	Το γραφείο του δημάρχου δεν έκανε κανένα σχόλιο.
Your behavior was shameful.	Η συμπεριφορά σου ήταν επαίσχυντη.
This city has five museums.	Αυτή η πόλη διαθέτει πέντε μουσεία.
What did they do;	Τι έκαναν;
The pool was drained after the owner's death.	Η πισίνα αποστραγγίστηκε μετά τον θάνατο του ιδιοκτήτη.
It is useful as a fertilizer.	Είναι χρήσιμο ως λίπασμα.
You need chocolate.	Χρειάζεται σοκολάτα.
The leopard spread on the trunk of the tree.	Η λεοπάρδαλη απλώθηκε στον κορμό του δέντρου.
Find the school identified on a map.	Βρείτε το σχολείο που προσδιορίζεται σε χάρτη.
An ancient scroll became the basis for an important book.	Ένας αρχαίος κύλινδρος έγινε η βάση για ένα σημαντικό βιβλίο.
Many species have disappeared from their traditional habitats.	Πολλά είδη έχουν εξαφανιστεί από τα παραδοσιακά τους ενδιαιτήματα.
The quality is unreliable.	Η ποιότητα είναι αναξιόπιστη.
Spring is a wonderful time for hiking.	Η άνοιξη είναι μια υπέροχη εποχή για πεζοπορία.
Tea and coffee are sold vividly in supermarkets.	Το τσάι και ο καφές πωλούνται ζωηρά στα σούπερ μάρκετ.
A series of jumps left the flames in a chaotic blaze.	Μια σειρά από άλματα άφησαν τις φλόγες μια χαοτική πύρινη λαίλαπα.
The antelope is much faster.	Η αντιλόπη είναι πολύ πιο γρήγορη.
The bank letter was typed.	Η επιστολή της τράπεζας ήταν δακτυλογραφημένη.
Please note that our search engine is new.	Σημειώστε ότι η μηχανή αναζήτησής μας είναι νέα.
Batteries are very useful things that power many things.	Οι μπαταρίες είναι πολύ χρήσιμα πράγματα που τροφοδοτούν πολλά πράγματα.
He asked to know what had happened.	Ζήτησε να μάθει τι είχε συμβεί.
The river is filled with stagnant water.	Το ποτάμι γεμίζει με λιμνάζοντα νερά.
The mission is extremely dangerous.	Η αποστολή είναι εξαιρετικά επικίνδυνη.
A careful person will notice the difference.	Ένα προσεκτικό άτομο θα παρατηρήσει τη διαφορά.
When the gunpowder ignites inside, it will explode.	Όταν ανάψει η πυρίτιδα μέσα, θα εκραγεί.
We pay our respects to those who contributed.	Αποδίδουμε τα σέβη μας σε όσους συνέβαλαν.
The pounding continued.	Το σφυροκόπημα συνεχίστηκε.
He had a thick gold chain with a medal.	Είχε μια χοντρή χρυσή αλυσίδα με ένα μετάλλιο.
The stories we tell are the stories of our lives.	Οι ιστορίες που λέμε είναι οι ιστορίες της ζωής μας.
The old trees offer shade.	Τα παλιά δέντρα προσφέρουν σκιά.
The church has seen a decline in membership this quarter.	Η εκκλησία γνώρισε μείωση των μελών αυτό το τρίμηνο.
These actions will help stabilize the economy.	Αυτές οι ενέργειες θα βοηθήσουν στη σταθεροποίηση της οικονομίας.
The house was in a beautiful location.	Το σπίτι ήταν σε μια όμορφη τοποθεσία.
His friend wished him good luck.	Ο φίλος του του ευχήθηκε καλή επιτυχία.
He carefully passed the dust off his clothes.	Πέρασε προσεκτικά τη σκόνη από τα ρούχα του.
The upper house and the senate opposed the measure.	Η άνω βουλή και η γερουσία αντιτάχθηκαν στο μέτρο.
In contrast, many elderly relatives are in good health.	Αντίθετα, πολλοί ηλικιωμένοι συγγενείς έχουν καλή υγεία.
After she fought, her strength began to return.	Αφού αγωνίστηκε, η δύναμή της άρχισε να επανέρχεται.
The butter had just melted.	Το βούτυρο μόλις είχε λιώσει.
Uses whatever materials it has.	Χρησιμοποιεί ό,τι υλικά έχει.
These spots were not visible in previous photos.	Αυτά τα σημεία δεν ήταν ορατά σε προηγούμενες φωτογραφίες.
After months of detoxification, he recovered completely.	Μετά από μήνες που πέρασε στην αποτοξίνωση, έκανε πλήρη ανάρρωση.
This statement will always be false.	Αυτή η δήλωση θα είναι πάντα ψευδής.
He eats too much junk food.	Τρώει πάρα πολύ πρόχειρο φαγητό.
The teacher is a role model.	Ο δάσκαλος είναι πρότυπο.
The city has not paid its taxes for three years.	Η πόλη δεν έχει πληρώσει τους φόρους της εδώ και τρία χρόνια.
Favorite hobby is shopping.	Αγαπημένο χόμπι είναι τα ψώνια.
Smiling, he picked up the phone.	Χαμογελαστός, σήκωσε το ακουστικό.
The fragrant dust slipped lazily towards the star.	Η μυρωδάτη σκόνη παρέσυρε νωχελικά προς το αστέρι.
The signal was very clear today.	Το σήμα ήταν πολύ ξεκάθαρο σήμερα.
We gathered around a large white tent.	Μαζευτήκαμε γύρω από μια μεγάλη λευκή σκηνή.
Subjects were asked to complete a questionnaire.	Τα υποκείμενα κλήθηκαν να συμπληρώσουν ένα ερωτηματολόγιο.
The dismissal shocked the staff.	Η απόλυση σόκαρε το προσωπικό.
The army gathered its forces.	Ο στρατός συγκέντρωσε τις δυνάμεις του.
He looked at his reflection in the mirror.	Κοίταξε την αντανάκλασή του στον καθρέφτη.
The queen tried to hold back her tears.	Η βασίλισσα προσπάθησε να συγκρατήσει τα δάκρυά της.
Accommodation in this apartment is extremely convenient.	Η διαμονή σε αυτό το διαμέρισμα είναι εξαιρετικά βολική.
His face was dark.	Η όψη του ήταν σκοτεινή.
An orchard is hungry.	Ένα περιβόλι πεινάει.
He had a great talent for the piano.	Είχε μεγάλο ταλέντο στο πιάνο.
The stock market fluctuated widely.	Το χρηματιστήριο παρουσίασε μεγάλες διακυμάνσεις.
The furniture factory is located south of the city.	Το εργοστάσιο επίπλων βρίσκεται νότια της πόλης.
Write a program that produces a table of prime numbers.	Γράψτε ένα πρόγραμμα που να παράγει έναν πίνακα πρώτων αριθμών.
She went to visit her uncle.	Πήγε να επισκεφτεί τον θείο της.
The car tank was empty.	Το ρεζερβουάρ του αυτοκινήτου ήταν άδειο.
My daughter tore up the checklist.	Η κόρη μου έσκισε τη λίστα ελέγχου.
The children went out of the house.	Τα παιδιά βγήκαν έξω από το σπίτι.
Its own light is nothing compared to sunlight.	Το δικό του φως δεν είναι τίποτα σε σύγκριση με το φως του ήλιου.
It is necessary to educate the youth of this age.	Είναι απαραίτητο να εκπαιδεύσουμε τη νεολαία αυτής της εποχής.
The office here is very tidy.	Το γραφείο εδώ είναι πολύ τακτοποιημένο.
By nightfall, the storm had become severe.	Μέχρι το βράδυ, η καταιγίδα είχε γίνει σφοδρή.
The empire collapsed under military mismanagement.	Η αυτοκρατορία κατέρρευσε κάτω από στρατιωτική κακοδιαχείριση.
The blast caused severe damage.	Από την έκρηξη προκλήθηκαν σοβαρές ζημιές.
He had difficulty interpreting the signs.	Είχε δυσκολία να ερμηνεύσει τα σημάδια.
He felt her in love at first sight.	Την ένιωσε ερωτευμένος με την πρώτη ματιά.
Both wines are vintage.	Και τα δύο κρασιά είναι vintage.
The sooner the summer holidays start, the better!	Όσο πιο γρήγορα ξεκινήσουν οι καλοκαιρινές διακοπές, τόσο το καλύτερο!
You can learn more by watching than by reading.	Μπορεί να μάθετε περισσότερα βλέποντας παρά διαβάζοντας.
The days get warmer gradually.	Οι μέρες γίνονται πιο ζεστές σταδιακά.
An original version is available.	Διατίθεται αρχική έκδοση.
Seekers have already searched for gold here.	Οι αναζητητές έχουν ήδη ψάξει για χρυσό εδώ.
A strange light played on the children's faces.	Ένα περίεργο φως έπαιζε στα πρόσωπα των παιδιών.
Investigators found no errors in the release.	Οι ερευνητές δεν βρήκαν λάθη στην απελευθέρωση.
The horse was taken to the stables.	Το άλογο μεταφέρθηκε στους στάβλους.
There are, of course, disadvantages to outsourcing.	Υπάρχουν, φυσικά, μειονεκτήματα στην εξωτερική ανάθεση.
He had learned early on to adapt to change.	Είχε μάθει νωρίς να προσαρμόζεται στις αλλαγές.
The newspaper was removed for several weeks.	Η εφημερίδα καταργήθηκε για αρκετές εβδομάδες.
We try to protect the environment.	Προσπαθούμε να προστατεύσουμε το περιβάλλον.
Choose the smallest, adjacent office.	Επέλεξε το μικρότερο, διπλανό γραφείο.
The store was famous for its quality.	Το μαγαζί φημιζόταν για την ποιότητά του.
He fights with foreign words.	Παλεύει με τις ξένες λέξεις.
Gradually it came out in the sunlight.	Σταδιακά βγήκε στο φως του ήλιου.
Flavored with cinnamon and cloves.	Αρωματισμένο με κανέλα και γαρύφαλλο.
The water in these areas is full of fish.	Το νερό σε αυτές τις περιοχές βρίθει από ψάρια.
From a political point of view, it was advantageous.	Από πολιτική άποψη, ήταν συμφέρουσα.
Then follow the easy instructions.	Στη συνέχεια, ακολουθήστε τις εύκολες οδηγίες.
He was forced to leave the country.	Αναγκάστηκε να εγκαταλείψει τη χώρα.
Do not intimidate these children!	Μην εκφοβίζετε αυτά τα παιδιά!
The product is popular with students and mothers.	Το προϊόν είναι δημοφιλές στους φοιτητές και τις μητέρες.
The materials melted in the heat.	Τα υλικά έλιωσαν στη ζέστη.
The room was dimly lit.	Η αίθουσα ήταν αμυδρά φωτισμένη.
The thief had broken into many houses.	Ο κλέφτης είχε διαρρήξει πολλά σπίτια.
Thousands of tourists visited the city to celebrate the holidays.	Χιλιάδες τουρίστες επισκέφθηκαν την πόλη για να γιορτάσουν τις διακοπές.
The path led to his orphanage.	Το μονοπάτι οδηγούσε στο παιδικό του σπίτι.
The perpetrator was arrested by the police.	Ο δράστης συνελήφθη από την αστυνομία.
The smell of cooking fish filled the air.	Η μυρωδιά από το μαγείρεμα του ψαριού γέμισε τον αέρα.
A strange, sticky substance formed on the disk.	Μια περίεργη, κολλώδης ουσία σχηματίστηκε στο δίσκο.
The governor declared a day of mourning.	Ο κυβερνήτης κήρυξε ημέρα πένθους.
He had a bad conscience that he was lying.	Είχε κακή συνείδηση ​​που έλεγε ψέματα.
Attendance at the church is declining.	Η προσέλευση στην εκκλησία μειώνεται.
There is evidence of ancient life.	Υπάρχουν στοιχεία για αρχαία ζωή.
The priestess raised her hands to heaven.	Η ιέρεια σήκωσε τα χέρια της στον ουρανό.
The patrols responded to the alarm.	Οι περιπολικοί ανταποκρίθηκαν στον συναγερμό.
The handkerchief is worn to keep warm.	Το μαντήλι φοριέται για να ζεσταθεί.
We know that nothing can change the past.	Γνωρίζουμε ότι τίποτα δεν μπορεί να αλλάξει το παρελθόν.
He said, "No more pain."	Είπε, «όχι άλλος πόνος».
The course of fortune has come to an end.	Η πορεία της τύχης έφτασε στο τέλος της.
The new company acquired most of its competitors.	Η νέα εταιρεία εξαγόρασε τους περισσότερους από τους ανταγωνιστές της.
The little boy was rowing in the water in the shallows.	Το αγοράκι κωπηλατούσε στο νερό στα ρηχά.
He once played on the baseball team.	Έπαιξε μια φορά στην ομάδα μπέιζμπολ.
The artist's techniques include collage and painting.	Οι τεχνικές του καλλιτέχνη περιλαμβάνουν κολάζ και ζωγραφική.
The moon rose over a mountain horizon.	Το φεγγάρι ανέτειλε πάνω από έναν ορεινό ορίζοντα.
The arithmetic test was a toy.	Η αριθμητική δοκιμασία ήταν παιχνιδάκι.
Clean the dust from her nails.	Καθάρισε τη σκόνη από τα νύχια της.
The banker had been charged with money laundering.	Ο τραπεζίτης είχε κατηγορηθεί για ξέπλυμα μαύρου χρήματος.
Unfortunately, his work was left out of the repertoire.	Δυστυχώς, το έργο του βγήκε από το ρεπερτόριο.
The refractory paint used for stoves.	Το πυρίμαχο χρώμα που χρησιμοποιείται για σόμπες.
The pace is frenetic, but we are moving forward.	Ο ρυθμός είναι φρενήρης, αλλά προχωράμε.
Bake the vegetable in a preheated oven.	Ψήνετε το λαχανικό σε προθερμασμένο φούρνο.
The stone was soft to the touch.	Η πέτρα ήταν απαλή στην αφή.
Liquid oxygen is light blue in color.	Το υγρό οξυγόνο έχει ανοιχτό μπλε χρώμα.
The instrument sounded rich and soft.	Το όργανο ακουγόταν πλούσιο και απαλό.
The police chief gave a brief press conference.	Ο αρχηγός της αστυνομίας παραχώρησε σύντομη συνέντευξη Τύπου.
Police questioned anyone present.	Η αστυνομία ανέκρινε όλους όσοι ήταν παρόντες.
On average, it would take four months to travel there.	Κατά μέσο όρο, θα χρειαζόταν τέσσερις μήνες για να ταξιδέψετε εκεί.
International efforts have led to greater gender equality.	Οι διεθνείς προσπάθειες οδήγησαν σε μεγαλύτερη ισότητα των φύλων.
The diet is rich in fruits and vegetables.	Η διατροφή είναι πλούσια σε φρούτα και λαχανικά.
These beautiful birds sing a wonderful song.	Αυτά τα όμορφα πουλιά τραγουδούν ένα υπέροχο τραγούδι.
They close the business.	Κλείνουν την επιχείρηση.
History has a philosophical thread.	Η ιστορία έχει ένα φιλοσοφικό νήμα.
It is several miles away.	Είναι αρκετά μίλια μακριά.
They are embroiled in a serious dispute.	Μπλέκονται σε μια σοβαρή διαμάχη.
The young man was deeply impressed by the musical performance.	Ο νεαρός εντυπωσιάστηκε βαθιά από τη μουσική παράσταση.
He wondered what he would do now.	Αναρωτήθηκε τι θα έκανε τώρα.
The rich pastures provided plenty of food and water.	Τα πλούσια βοσκοτόπια παρείχαν άφθονη τροφή και νερό.
He ate quickly.	Έφαγε γρήγορα.
The villagers like to sing and dance.	Στους χωρικούς αρέσει να τραγουδούν και να χορεύουν.
The dashi should be thick but not watery.	Το dashi πρέπει να είναι πηχτό αλλά όχι νερουλό.
After graduating, he became a writer.	Αφού αποφοίτησε, έγινε συγγραφέας.
He claimed that he was wronged.	Υποστήριξε ότι τον αδίκησαν.
It was hot, so he decided to take the train.	Έκανε ζέστη, κι έτσι αποφάσισε να πάρει το τρένο.
The river has been inflated by recent heavy rains.	Το ποτάμι φουσκώθηκε από τις πρόσφατες έντονες βροχοπτώσεις.
The captain ordered a march to the island.	Ο καπετάνιος διέταξε πορεία για το νησί.
The company transferred its responsibility to the driver.	Η εταιρεία μεταβίβασε την ευθύνη της στον οδηγό.
First, we will need to make a cup of brown sugar.	Αρχικά, θα χρειαστεί να φτιάξουμε ένα φλιτζάνι καστανή ζάχαρη.
Can you recite this poem?	Μπορείτε να απαγγείλετε αυτό το ποίημα;
A city without music?	Μια πόλη χωρίς μουσική;
The decorative iron has a classic look.	Το διακοσμητικό σίδερο έχει κλασική εμφάνιση.
We went to the casino.	Πήγαμε στο καζίνο.
My neighbor grows a huge variety of vegetables.	Ο γείτονάς μου καλλιεργεί μια τεράστια ποικιλία λαχανικών.
Please watch out for children.	Παρακαλώ να προσέχετε τα παιδιά.
Make sure you use about an even number of beans.	Βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε περίπου ζυγό αριθμό φασολιών.
The poet argued that humanity was inherently good.	Ο ποιητής υποστήριξε ότι η ανθρωπότητα ήταν εγγενώς καλή.
Never chop peas before cooking.	Μην κόβετε ποτέ τον αρακά πριν τον ψήσετε.
The cookware was medium to small.	Τα δοχεία μαγειρέματος ήταν μέτρια προς μικρά.
The main theme of the ballet was love.	Το κύριο θέμα του μπαλέτου ήταν η αγάπη.
This coat is quite long.	Αυτό το παλτό έχει αρκετά μεγάλο μήκος.
He fought to become independent.	Πάλεψε να γίνει ανεξάρτητος.
He narrowly escaped death.	Γλίτωσε οριακά τον θάνατο.
The ratio was clear, concise.	Η αναλογία ήταν σαφής, περιεκτική.
Why did you turn off the water supply?	Γιατί έκλεισες την παροχή νερού;
He said he wanted a divorce.	Είπε ότι ήθελε διαζύγιο.
Society needs educated people.	Η κοινωνία χρειάζεται μορφωμένους ανθρώπους.
The organization chart has six levels.	Το οργανόγραμμα έχει έξι επίπεδα.
Good health is essential.	Η καλή υγεία είναι απαραίτητη.
The young man moved with a smooth, quiet grace.	Ο νεαρός άνδρας κινήθηκε με μια ομαλή, σιγανή χάρη.
Always so round!	Πάντα τόσο στρογγυλά!
Flights were delayed yesterday.	Οι πτήσεις είχαν καθυστερήσει χθες.
Now, the white sails are full.	Τώρα, τα λευκά πανιά είναι γεμάτα.
This may seem true, but it is not.	Αυτό μπορεί να φαίνεται αλήθεια, αλλά δεν είναι.
She was holding the envelope tightly in her hand.	Κρατούσε σφιχτά το φάκελο στο χέρι της.
The village turned to ashes.	Το χωριό έγινε στάχτη.
Discard the pellets by placing them in a plastic bucket.	Απορρίψτε τα πέλλετ τοποθετώντας τα σε πλαστικό κουβά.
The lamp was dim.	Η λάμπα ήταν θαμπή.
The largest industry in the country.	Η μεγαλύτερη βιομηχανία της χώρας.
A teacher took her class to the museum.	Μια δασκάλα πήγε την τάξη της στο μουσείο.
Iron is a metal element.	Ο σίδηρος είναι στοιχείο μέταλλο.
The three of us walked to the pool.	Οι τρεις μας περπατήσαμε μέχρι την πισίνα.
The window glass was broken by a stray bullet.	Το τζάμι του παραθύρου έσπασε από μια αδέσποτη σφαίρα.
The reaction of the locals to the technology was mixed.	Η αντίδραση των ντόπιων στην τεχνολογία ήταν ανάμεικτη.
The plow is necessary for a farmer.	Το άροτρο είναι απαραίτητο σε έναν αγρότη.
Children often believe what they hear on television.	Τα παιδιά συχνά πιστεύουν αυτό που ακούν στην τηλεόραση.
The water of the factory was cut off.	Το νερό του εργοστασίου κόπηκε.
Most of my friends are married.	Οι περισσότεροι φίλοι μου είναι παντρεμένοι.
A strange noise was coming from the machine,	Ένας περίεργος θόρυβος προερχόταν από το μηχάνημα,
The actress's career was revived by her film success.	Η καριέρα της ηθοποιού αναβίωσε από την κινηματογραφική της επιτυχία.
Luggage stacked near the door.	Αποσκευές στοιβαγμένες κοντά στην πόρτα.
Rice and milk can be used alternatively in recipes.	Το ρύζι και το γάλα μπορούν να χρησιμοποιηθούν εναλλακτικά στις συνταγές.
Her gaze was direct, though vaguely sad.	Το βλέμμα της ήταν άμεσο, αν και αόριστα λυπημένο.
Her dress was short, revealing her rich leg.	Το φόρεμά της ήταν κοντό, που αποκάλυπτε το πλούσιο πόδι.
The boss runs a narrow ship.	Το αφεντικό τρέχει ένα στενό πλοίο.
There is little hope for their stay.	Υπάρχουν ελάχιστες ελπίδες για την παραμονή τους.
Trade links with every corner of the globe.	Εμπορικές συνδέσεις με κάθε γωνιά του κόσμου.
A cloud of smoke filled the air.	Ένα σύννεφο καπνού γέμισε τον αέρα.
Standards have fallen sharply in recent years.	Τα πρότυπα έχουν υποχωρήσει σημαντικά τα τελευταία χρόνια.
We were poor, but we lived happily.	Ήμασταν φτωχοί, αλλά ζούσαμε ευτυχισμένοι.
Dust and dirt from the road were disturbed.	Η σκόνη και το χώμα από το δρόμο αναστατώθηκαν.
The old man took his place among the guests.	Ο γέρος πήρε τη θέση του ανάμεσα στους καλεσμένους.
Rising markets boosted stock prices.	Η αύξηση των αγορών ενίσχυσε τις τιμές των μετοχών.
The jig is up.	Το jig είναι επάνω.
Use fewer words!	Χρησιμοποιήστε λιγότερες λέξεις!
Einstein's theories influenced modern physics.	Οι θεωρίες του Αϊνστάιν επηρέασαν τη σύγχρονη φυσική.
Buses were delayed due to snow.	Τα λεωφορεία καθυστέρησαν λόγω του χιονιού.
Singapore is famous all over the world for its gardens.	Η Σιγκαπούρη είναι διάσημη σε όλο τον κόσμο για τους κήπους της.
He made love to her every day.	Της έκανε έρωτα κάθε μέρα.
The gas tank was full last night.	Η δεξαμενή αερίου ήταν γεμάτη χθες το βράδυ.
Some problems are expected with this preparation.	Αναμένονται κάποια προβλήματα με αυτή την προετοιμασία.
People need to take care of the earth.	Οι άνθρωποι πρέπει να φροντίζουν τη γη.
After a medical and legal team, we need to fix it.	Μετά από ιατρική και νομική ομάδα, πρέπει να το διορθώσουμε.
How does this work?	Πώς λειτουργεί αυτό;
There are two churches and many shops.	Υπάρχουν δύο εκκλησίες και πολλά καταστήματα.
The government collects taxes.	Η κυβέρνηση εισπράττει φόρους.
Many people in the city suffered from hunger.	Πολλοί άνθρωποι στην πόλη υπέφεραν από την πείνα.
He was sentenced to three years in prison.	Καταδικάστηκε σε τρία χρόνια φυλάκιση.
The last glacier collapsed thousands of years ago.	Ο τελευταίος παγετώνας υποχώρησε πριν από χιλιάδες χρόνια.
The artists soon settled in the city.	Οι καλλιτέχνες σύντομα εγκαταστάθηκαν στην πόλη.
Strive for perfection.	Προσπαθήστε για την τελειότητα.
Many of the people in the area are against it.	Πολλοί από τους ανθρώπους της γύρω περιοχής είναι εναντίον του.
The cities around this area are expanding.	Οι πόλεις γύρω από αυτήν την περιοχή επεκτείνονται.
Her dress was both elegant and modest.	Το φόρεμά της ήταν και κομψό και σεμνό.
Teachers force students to memorize large lists of vocabulary words.	Οι δάσκαλοι αναγκάζουν τους μαθητές να απομνημονεύουν μεγάλες λίστες λέξεων λεξιλογίου.
My boss assigned me to my team.	Με ανέθεσε στην ομάδα μου το αφεντικό μου.
There is a common element in many fairy tales.	Υπάρχει ένα κοινό στοιχείο σε πολλά παραμύθια.
The explosion threw him against the wall.	Η έκρηξη τον πέταξε στον τοίχο.
The school's victory was backed by an outstanding battery show.	Η νίκη της σχολής στηρίχτηκε από την εξαιρετική επίδειξη μπαταρίσματος.
They like to make music, whether they sing or drum.	Τους αρέσει να φτιάχνουν μουσική, είτε τραγουδούν είτε τυμπάνουν.
The mob frenzy left many injured.	Η φρενίτιδα του όχλου άφησε πολλούς τραυματίες.
His behavior was becoming more and more unpredictable.	Η συμπεριφορά του γινόταν όλο και πιο απρόβλεπτη.
The ancients believed that the stars were gods.	Οι αρχαίοι πίστευαν ότι τα αστέρια ήταν θεοί.
This plant should be watered daily.	Αυτό το φυτό πρέπει να ποτίζεται καθημερινά.
Push the door and enter.	Σπρώξτε την πόρτα και μπείτε.
Many businesses closed their doors for the night.	Πολλές επιχειρήσεις έκλεισαν τις πόρτες τους για το βράδυ.
Sell ​​olive oil cheaply.	Πουλήστε το ελαιόλαδο φτηνά.
They are afraid for their safety.	Φοβούνται για την ασφάλειά τους.
Some foods are not mixed.	Ορισμένα τρόφιμα δεν αναμειγνύονται.
This group of animals is a family.	Αυτή η ομάδα ζώων είναι μια οικογένεια.
The queen is sitting in a state, she looks royal.	Η βασίλισσα κάθεται σε κατάσταση, φαίνεται βασιλική.
The Prime Minister encouraged greater international cooperation.	Ο πρωθυπουργός ενθάρρυνε τη μεγαλύτερη διεθνή συνεργασία.
Of all living things, humans are the most adaptable.	Από όλα τα ζωντανά πλάσματα, οι άνθρωποι είναι τα πιο προσαρμοστικά.
Honey is often collected from the hives.	Το μέλι συλλέγεται συχνά από τις κυψέλες.
Flying cars are just fantasy.	Τα ιπτάμενα αυτοκίνητα είναι απλώς φαντασία.
This country needs efficient transport.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές.
The tropics received less rainfall each year.	Οι τροπικές περιοχές δέχονταν λιγότερες βροχοπτώσεις κάθε χρόνο.
He recently retired and started living in the countryside.	Πρόσφατα συνταξιοδοτήθηκε και άρχισε να ζει στην επαρχία.
The architect designed the building with security in mind.	Ο αρχιτέκτονας σχεδίασε το κτίριο έχοντας κατά νου την ασφάλεια.
She was wearing a long, flowing gold brocade dress.	Φορούσε ένα μακρύ, ρέον φόρεμα από χρυσό μπροκάρ.
Water contains hydrogen and oxygen.	Το νερό περιέχει υδρογόνο και οξυγόνο.
Take a sip of your drink once in a while.	Πίνετε μια γουλιά από το ποτό σας μια στο τόσο.
The company operates a nuclear plant nearby.	Η εταιρεία λειτουργεί πυρηνικό εργοστάσιο κοντά.
Contemporary art has, in essence, an irresponsible attitude.	Η σύγχρονη τέχνη έχει, στην ουσία, μια ανεύθυνη στάση.
The rocks are full of cracks.	Τα βράχια είναι γεμάτα ρωγμές.
The sound of the waterfall woke him up.	Ο ήχος του καταρράκτη τον ξύπνησε.
To ensure a warm welcome, consider one of these issues.	Για να εξασφαλίσετε ένα θερμό καλωσόρισμα, εξετάστε ένα από αυτά τα θέματα.
Birds perch on the branches of trees.	Πουλιά κουρνιάζουν στα κλαδιά των δέντρων.
A sudden flurry of birds from above.	Μια ξαφνική αναταραχή πουλιών από πάνω.
The gardener took the last bouquet out of the garden.	Ο κηπουρός έβγαλε το τελευταίο μπουκέτο από τον κήπο.
Shops in this city close early.	Τα καταστήματα σε αυτή την πόλη κλείνουν νωρίς.
The animals gathered in the cold.	Τα ζώα μαζεύτηκαν στο κρύο.
It was a delicate operation.	Ήταν μια λεπτή επέμβαση.
The decision was against the bus driver.	Η απόφαση ήταν εναντίον του οδηγού του λεωφορείου.
I mixed a batch of cookie dough.	Ανακάτεψα μια παρτίδα ζύμη μπισκότων.
Love is patient and kind.	Η αγάπη είναι υπομονετική και ευγενική.
The guests were tired in their seats.	Οι καλεσμένοι κούρασαν στις θέσεις τους.
There is a stain on the seat of your pants.	Υπάρχει ένας λεκές στο κάθισμα του παντελονιού σας.
As children, he and his sister enjoyed exploring.	Ως παιδιά, αυτός και η αδερφή του απολάμβαναν την εξερεύνηση.
Our party covered five kilometers in two hours.	Το πάρτι μας διένυσε πέντε χιλιόμετρα σε δύο ώρες.
What her mother said made her feel even worse.	Αυτό που είπε η μητέρα της την έκανε να νιώθει ακόμα χειρότερα.
The power outage lasted an hour and a half.	Η διακοπή ρεύματος κράτησε μιάμιση ώρα.
Drink some water.	Πιες λίγο νερό.
This is an important turning point for women's rights.	Αυτή είναι μια σημαντική καμπή για τα δικαιώματα των γυναικών.
Winter weather always seems mild to us.	Ο χειμωνιάτικος καιρός μας φαίνεται πάντα ήπιος.
I should probably borrow it from Dad.	Μάλλον θα πρέπει να το δανειστώ από τον μπαμπά.
He returned a week after the storm hit.	Επέστρεψε μια εβδομάδα μετά το χτύπημα της καταιγίδας.
The fire is raging out of control.	Η φωτιά μαίνεται εκτός ελέγχου.
The fighters were more than thirty to three.	Οι μαχητές ήταν περισσότεροι από τριάντα με τρεις.
He refused to cooperate with sinners.	Αρνήθηκε να συνεργαστεί με αμαρτωλούς.
Once the mold was removed, the fish was edible.	Μόλις αφαιρέθηκε η μούχλα, το ψάρι ήταν βρώσιμο.
Drugs are a scourge on society.	Τα ναρκωτικά είναι πληγή για την κοινωνία.
The situation was finally resolved peacefully.	Η κατάσταση τελικά επιλύθηκε ειρηνικά.
To prevail, you must hit fast.	Για να επικρατήσετε, πρέπει να χτυπήσετε γρήγορα.
As a result, a group of reforms was created.	Ως αποτέλεσμα, δημιουργήθηκε μια ομάδα μεταρρυθμίσεων.
The cook added the egg yolks.	Ο μάγειρας πρόσθεσε τους κρόκους των αυγών.
A brilliant exhibition showcasing his ambitious inventions.	Μια λαμπρή έκθεση που παρουσιάζει τις φιλόδοξες εφευρέσεις του.
These iconic buildings overlook the famous suspension bridge.	Αυτά τα εμβληματικά κτίρια έχουν θέα στη διάσημη κρεμαστή γέφυρα.
His hair was untidy.	Τα μαλλιά του ήταν απεριποίητα.
A man, wearing a hat and sweater, rushed over.	Ένας άντρας, φορώντας σκουφάκι και πουλόβερ, πέρασε ορμητικά.
Seattle is so rainy all the time.	Το Σιάτλ είναι τόσο βροχερό, όλη την ώρα.
A group of scientists denounced their ideas.	Μια ομάδα επιστημόνων κατήγγειλε τις ιδέες της.
A voice behind him interrupted his thoughts.	Τις σκέψεις του διέκοψε μια φωνή πίσω του.
A visit to the sanctuary was quite satisfying.	Μια επίσκεψη στον ιερό ναό ήταν αρκετά ικανοποιητική.
It seems unlikely that they will meet again.	Φαίνεται απίθανο να ξανασυναντηθούν.
Build the strongest bridge.	Φτιάξτε την πιο δυνατή γέφυρα.
A new type of street lighting has been introduced.	Έχει εισαχθεί ένας νέος τύπος φωτισμού δρόμου.
And although there was still much to be done,	Και παρόλο που υπήρχαν πολλά ακόμα να γίνουν,
The poor get poorer and the rich get richer.	Οι φτωχοί γίνονται φτωχότεροι και οι πλούσιοι πλουσιότεροι.
He saw through the crowd, all excited faces.	Είδε μέσα από το πλήθος, όλα ενθουσιασμένα πρόσωπα.
The soup was thick and smooth.	Η σούπα ήταν πηχτή και λεία.
This milk is an excellent source of calcium.	Αυτό το γάλα είναι μια εξαιρετική πηγή ασβεστίου.
The kitten began to meow loudly.	Το γατάκι άρχισε να νιαουρίζει δυνατά.
The statement was issued after lengthy negotiations.	Η δήλωση εκδόθηκε μετά από παρατεταμένες διαπραγματεύσεις.
A drunk stumbled on the road.	Ένας μεθυσμένος σκόνταψε στο δρόμο.
Both men and women have history.	Και οι άνδρες και οι γυναίκες έχουν την ιστορία.
Every day more passengers use public transport.	Κάθε μέρα περισσότεροι επιβάτες χρησιμοποιούν τα μέσα μαζικής μεταφοράς.
The oceans contain more salt water than fresh water.	Οι ωκεανοί περιέχουν περισσότερο αλμυρό νερό από γλυκό νερό.
Therefore, a more careful approach is recommended.	Επομένως, συνιστάται μια πιο προσεκτική προσέγγιση.
The star could only be seen from space.	Το αστέρι θα μπορούσε να ήταν ορατό μόνο από το διάστημα.
His clothes were tattered and torn.	Τα ρούχα του ήταν κουρελιασμένα και σκισμένα.
The worship ritual began at dawn.	Η ιεροτελεστία της λατρείας ξεκίνησε τα ξημερώματα.
The modern style of architecture	Το μοντέρνο στυλ αρχιτεκτονικής
Vegetables and spices are freely available.	Τα λαχανικά και τα μπαχαρικά διατίθενται ελεύθερα.
So she sang loudly until the teacher intervened.	Τραγούδησε, λοιπόν, δυνατά μέχρι που παρενέβη η δασκάλα.
I fainted.	Ένιωσα λιποθυμία.
Add water or oil.	Προσθέστε νερό ή λάδι.
A detachment of soldiers left the palace.	Μια διμοιρία στρατιωτών βγήκε από το παλάτι.
The public was outraged by the arrest.	Το κοινό εξοργίστηκε από τη σύλληψη.
The cat was lying down, purring softly in her arms.	Η γάτα ξάπλωνε γουργουρίζοντας απαλά στην αγκαλιά της.
Put pillows in your bedroom closet.	Βάλτε τα μαξιλάρια στην ντουλάπα του υπνοδωματίου σας.
The call will be made this morning.	Η κλήση θα γίνει σήμερα το πρωί.
Carefully apply a layer of foundation on her face.	Άπλωσε προσεκτικά μια στρώση foundation στο πρόσωπό της.
The law imposes an obligation on homeowners to provide heating.	Ο νόμος επιβάλλει στους ιδιοκτήτες υποχρέωση παροχής θέρμανσης.
It was an exciting and wonderful experience.	Ήταν μια συναρπαστική και θαυμάσια εμπειρία.
Stop the car before anyone is injured.	Σταματήστε το αυτοκίνητο, πριν τραυματιστεί κάποιος.
Many places prohibit unlicensed driving.	Πολλά μέρη απαγορεύουν την οδήγηση χωρίς άδεια.
He angrily threw the bottle on the floor.	Πέταξε θυμωμένος το μπουκάλι στο πάτωμα.
Today everything is calm.	Σήμερα όλα είναι ήρεμα.
Give him the book now.	Δώσε του το βιβλίο τώρα.
Release the accelerator.	Άφησε το γκάζι.
Few visited this temple.	Λίγοι επισκέφτηκαν αυτόν τον ναό.
A careful examination of the facts is needed.	Χρειάζεται μια προσεκτική εξέταση των γεγονότων.
The administrative body issued its decision.	Το διοικητικό όργανο εξέδωσε την απόφασή του.
Where will the money come from?	Από πού θα έρθουν τα χρήματα;
The aroma of coffee wafted from the kitchen.	Το άρωμα του καφέ αναπνεόταν από την κουζίνα.
Be sure to wear clean underwear.	Φροντίστε να φοράτε καθαρά εσώρουχα.
The pain of loss burns deep in her heart.	Ο πόνος της απώλειας καίει βαθιά στην καρδιά της.
She used her wonderful memories to recall a poem.	Χρησιμοποίησε τις εξαιρετικές της αναμνήσεις για να ανακαλέσει ένα ποίημα.
She poured some milk into her coffee.	Έριξε λίγο γάλα στον καφέ της.
Can you show me a map of the city?	Μπορείτε να μου δείξετε έναν χάρτη της πόλης;
He scans the room slowly.	Σαρώνει αργά το δωμάτιο.
They organized a protest in the courthouse.	Οργάνωσαν διαμαρτυρία στο δικαστικό μέγαρο.
The state chose to transport water by tankers.	Το κράτος επέλεξε να μεταφέρει νερό με βυτιοφόρα.
There were doubts as to whether they were related.	Υπήρχαν αμφιβολίες για το αν είχαν σχέση.
They planned the wedding to take place three months later.	Σχεδίασαν ο γάμος να γίνει τρεις μήνες αργότερα.
The waterfalls are a short walk away.	Οι καταρράκτες βρίσκονται σε μικρή απόσταση με τα πόδια.
There were some places available, so we grabbed them.	Υπήρχαν μερικές διαθέσιμες θέσεις, οπότε τις πιάσαμε.
The moment he enters the room, he feels powerless.	Τη στιγμή που μπαίνει στο δωμάτιο, νιώθει ανίσχυρος.
The hyacinth plant was in full bloom.	Το φυτό υάκινθος ήταν σε πλήρη άνθιση.
Passers-by stared at the horrible scene.	Οι περαστικοί κοιτούσαν επίμονα τη φρικτή σκηνή.
He speaks loudly, so that others can hear.	Μιλάει δυνατά, για να μπορούν να ακούσουν οι άλλοι.
He had a deep, loud voice.	Είχε μια βαθιά, δυνατή φωνή.
Give me an apple, do you want it?	Δώσε μου ένα μήλο, θέλεις;
Some angles are acute.	Ορισμένες γωνίες είναι οξείες.
The detective called a suspect.	Ο ντετέκτιβ κάλεσε έναν ύποπτο.
What is the best way to peel it?	Ποιος είναι ο καλύτερος τρόπος για να το ξεφλουδίσετε;
The loan carries only a small interest rate.	Το δάνειο φέρει μόνο ένα μικρό επιτόκιο.
They need him to gather the information.	Τον χρειάζονται για να συγκεντρώσει τις πληροφορίες.
In big cities, most people have a car.	Στις μεγάλες πόλεις, οι περισσότεροι άνθρωποι έχουν αυτοκίνητο.
Go buy the chorizo.	Πήγαινε να αγοράσεις το chorizo.
A warm air ran through her hair.	Ένας ζεστός αέρας πέρασε στα μαλλιά της.
The city is served by an international airport.	Η πόλη εξυπηρετείται από ένα διεθνές αεροδρόμιο.
This is good news.	Αυτά είναι καλά νέα.
Most employees disapproved of unfair work practices.	Οι περισσότεροι εργαζόμενοι αποδοκίμασαν τις αθέμιτες εργασιακές πρακτικές.
Many important states took part in the conflict.	Στη σύγκρουση συμμετείχαν πολλά σημαντικά κράτη.
The pressure in his ears was unbearable.	Η πίεση στα αυτιά του ήταν αφόρητη.
She passes the cockroach, and continues on her way.	Περνάει την κατσαρίδα, και συνεχίζει το δρόμο της.
Any sentence fragments should remain at source.	Τυχόν θραύσματα πρότασης θα πρέπει να παραμένουν στην πηγή.
He built a stone wall along the river.	Έχτισε έναν πέτρινο τοίχο κατά μήκος του ποταμού.
The protesters' demands were ignored.	Τα αιτήματα των διαδηλωτών αγνοήθηκαν.
Printed documents are quickly being replaced by digital ones.	Τα έντυπα έγγραφα αντικαθίστανται γρήγορα από ψηφιακά.
Too many students spent last summer playing video games.	Πάρα πολλοί μαθητές πέρασαν το περασμένο καλοκαίρι παίζοντας βιντεοπαιχνίδια.
The sultan appointed a vizier to oversee the harem.	Ο σουλτάνος ​​όρισε βεζίρη να επιβλέπει το χαρέμι.
The singer received the award politely.	Η τραγουδίστρια παρέλαβε το βραβείο με ευγένεια.
Make the most soup you can.	Φτιάξτε την πιο σούπα που μπορείτε.
My biggest concern right now is to finish it.	Η μεγαλύτερη ανησυχία μου αυτή τη στιγμή είναι να το τελειώσω.
The aldehyde was cooled in an ice bath.	Η αλδεΰδη ψύχθηκε σε λουτρό πάγου.
At least three people were killed.	Τουλάχιστον τρεις άνθρωποι σκοτώθηκαν.
Many cars need a day or more before driving!	Πολλά αυτοκίνητα χρειάζονται μια μέρα ή περισσότερο πριν οδηγήσουν!
The guide held up the map, pointing to various places.	Ο οδηγός κράτησε ψηλά τον χάρτη, υποδεικνύοντας διάφορα μέρη.
It floats on the surface of the ocean.	Επιπλέει στην επιφάνεια του ωκεανού.
Indian classical music has ancient origins.	Η ινδική κλασική μουσική έχει αρχαία προέλευση.
The store has a wide variety of wines.	Το κατάστημα διαθέτει μεγάλη ποικιλία κρασιών.
Oil is used in almost every industry.	Το λάδι χρησιμοποιείται σχεδόν σε κάθε βιομηχανία.
The government has announced plans to build more parks.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε σχέδια για την κατασκευή περισσότερων πάρκων.
The library has many rare books.	Η βιβλιοθήκη έχει πολλά σπάνια βιβλία.
These parents must be punished.	Αυτοί οι γονείς πρέπει να τιμωρηθούν.
The "water bath" method requires large amounts of water.	Η μέθοδος «υδατόλουτρο» απαιτεί μεγάλες ποσότητες νερού.
You will not believe it, but he is dead!	Δεν θα το πιστέψετε, αλλά είναι νεκρός!
He remained stubbornly silent.	Έμεινε πεισματικά σιωπηλός.
Do not dispute any merchandise but for the life of the article.	Δεν αμφισβητήστε κανένα εμπόρευμα αλλά για τη διάρκεια ζωής του άρθρου.
Use a large spoon to mix the preparation.	Χρησιμοποιήστε ένα μεγάλο κουτάλι για να ανακατέψετε το παρασκεύασμα.
The road was full of potholes.	Ο δρόμος ήταν γεμάτος λακκούβες.
The occupants of the hut are foreigners.	Οι ένοικοι της καλύβας είναι ξένοι.
A harder wheat strain was invented.	Εφευρέθηκε ένα στέλεχος πιο σκληρού σιταριού.
A difficult aspect of the project was the design of the tracks.	Μια δύσκολη πτυχή του έργου ήταν ο σχεδιασμός των πίστων.
It made sense to always wear clean clothes.	Έκανε ένα νόημα να φοράει πάντα καθαρά ρούχα.
Make sure	Συγουρεύομαι
The windshield wipers were malfunctioning.	Οι υαλοκαθαριστήρες παρμπρίζ δυσλειτουργούσαν.
The place is frozen.	Ο τόπος παγώνει.
But we are all grateful for the same.	Αλλά είμαστε ευγνώμονες όλοι το ίδιο.
The trees provided shade from the scorching sun.	Τα δέντρα παρείχαν σκιά από τον φλεγόμενο ήλιο.
With this plan, power is transferred to prefectures.	Με αυτό το σχέδιο, η εξουσία μεταβιβάζεται σε νομούς.
Meet me at the station if you want to go.	Συναντήστε με στο σταθμό αν θέλετε να πάτε.
I saw her standing in the doorway.	Την είδα να στέκεται στο κατώφλι.
We had to help the immigrants.	Έπρεπε να βοηθήσουμε τους μετανάστες.
The caretaker is careful in his duties.	Ο επιστάτης είναι προσεκτικός στα καθήκοντά του.
My teeth are dirty.	Τα δόντια μου είναι λερωμένα.
In this area, women sometimes carry knives.	Σε αυτήν την περιοχή, μερικές φορές οι γυναίκες κουβαλούν μαχαίρια.
The image was distorted.	Η εικόνα είχε αλλοιωθεί.
They decided that the earth was round.	Αποφάσισαν ότι η γη ήταν στρογγυλή.
The policeman arrested him.	Ο αστυνομικός τον συνέλαβε.
The coach often acts this way.	Ο προπονητής συχνά ενεργεί με αυτόν τον τρόπο.
I could hear the distant sound of music.	Μπορούσα να ακούσω τον μακρινό ήχο της μουσικής.
You need to make a single hole in the roof.	Πρέπει να κάνετε μια μόνο τρύπα στην οροφή.
Meetings are held in the meeting room.	Οι συναντήσεις γίνονται στην αίθουσα συνεδριάσεων.
He watched the fog rise over the river.	Παρακολούθησε την ομίχλη να ανεβαίνει πάνω από το ποτάμι.
Rapid climate change has confused these birds.	Η ταχεία αλλαγή του κλίματος έχει μπερδέψει αυτά τα πουλιά.
They rowed the boat, it almost sank several times.	Κωπηλάτησαν τη βάρκα, παραλίγο να βυθιστεί αρκετές φορές.
Another ordinary day.	Άλλη μια συνηθισμένη μέρα.
Our family is known for its deserts.	Η οικογένειά μας είναι γνωστή για τις ερήμους της.
The drought, it seems, has come to stay.	Η ξηρασία, όπως φαίνεται, ήρθε για να μείνει.
He was tired, sweaty and hungry.	Ήταν κουρασμένος, ιδρωμένος και πεινασμένος.
The government has promised consultation.	Η κυβέρνηση έχει υποσχεθεί διαβούλευση.
The carpet was quite clean.	Το χαλί ήταν αρκετά καθαρό.
Three friends from college decided that this would be a perfect vacation.	Τρεις φίλοι από το κολέγιο αποφάσισαν ότι αυτές θα ήταν ιδανικές διακοπές.
The food in this restaurant was very greasy.	Το φαγητό σε αυτό το εστιατόριο ήταν πολύ λιπαρό.
The breaks were settled soon.	Τα σπασίματα διευθετήθηκαν σύντομα.
So many children were dying of malnutrition.	Τόσα πολλά παιδιά πέθαιναν από υποσιτισμό.
Summing up his work, he said "the test failed".	Συνοψίζοντας τη δουλειά του, είπε «η δοκιμή απέτυχε».
We faced terrible difficulties.	Αντιμετωπίσαμε τρομερές δυσκολίες.
All other reindeer were white.	Όλοι οι άλλοι τάρανδοι ήταν λευκοί.
The diver came to the surface.	Ο δύτης βγήκε στην επιφάνεια.
Normal is a word that applies to most people.	Το Normal είναι μια λέξη που ισχύει για τους περισσότερους ανθρώπους.
This soil is very eroded.	Αυτό το έδαφος είναι πολύ διαβρωμένο.
Her eyes filled with sadness.	Τα μάτια της γέμισαν θλίψη.
Very few believe his story.	Πολύ λίγοι πιστεύουν την ιστορία του.
The cat is lying down.	Η γάτα είναι ξαπλωμένη.
Watery porridge was consumed for dinner.	Για δείπνο καταναλώθηκε υδαρής χυλός.
She ate her lunch quickly.	Έφαγε το μεσημεριανό της γρήγορα.
These two issues are rarely discussed together.	Αυτά τα δύο θέματα σπάνια συζητούνται μαζί.
Their cries could be heard for three days.	Για τρεις μέρες ακούγονταν οι κραυγές τους.
The embankment is decorated with sculptures.	Το ανάχωμα είναι διακοσμημένο με γλυπτά.
Even a madman has his reasoning.	Ακόμα και ένας τρελός έχει το σκεπτικό του.
According to some theories, human existence is of planetary origin.	Σύμφωνα με ορισμένες θεωρίες, η ανθρώπινη ύπαρξη είναι πλανητικής προέλευσης.
These insects cause significant damage to crops.	Αυτά τα έντομα προκαλούν σημαντικές ζημιές στις καλλιέργειες.
The counselor's advice is always wise.	Η συμβουλή του συμβούλου είναι πάντα σοφή.
This is stronger than paper, but lighter than cardboard.	Αυτό είναι πιο δυνατό από το χαρτί, αλλά πιο ελαφρύ από το χαρτόνι.
The criminal was severely punished.	Ο εγκληματίας τιμωρήθηκε αυστηρά.
The playwright relied on two sources for his drama.	Ο θεατρικός συγγραφέας βασίστηκε σε δύο πηγές για το δράμα του.
He greeted me warmly.	Με χαιρέτησε θερμά.
Become aware of the importance of synchronization.	Γίνετε ικανοί στην αναγνώριση της σημασίας του συγχρονισμού.
The stream is slowly diverted to a large basin.	Το ρέμα εκτρέπεται σιγά σιγά σε μια μεγάλη λεκάνη.
They plan to install solar panels.	Σκοπεύουν να εγκαταστήσουν ηλιακούς συλλέκτες.
We need to verify the facts.	Πρέπει να επαληθεύσουμε τα γεγονότα.
A corrupt president has badly handled foreign policy.	Ένας διεφθαρμένος πρόεδρος χειρίστηκε άσχημα την εξωτερική πολιτική.
"My cousin is a novelist," he said.	Ο ξάδερφός μου είναι μυθιστοριογράφος, υποστήριξε.
The doctor anesthetized the patient.	Ο γιατρός αναισθητοποίησε τον ασθενή.
He never leaves home without a coat.	Δεν φεύγει ποτέ από το σπίτι χωρίς παλτό.
The body responds to changes in temperature.	Το σώμα ανταποκρίνεται στις αλλαγές της θερμοκρασίας.
They jumped over the bench with ease.	Πήδηξαν πάνω από τον πάγκο με ευκολία.
The university is currently reviewing its admissions policies.	Το πανεπιστήμιο επανεξετάζει επί του παρόντος τις πολιτικές εισδοχής του.
Plants and animals need water.	Τα φυτά και τα ζώα χρειάζονται νερό.
They arrived just in time to see the ship sail.	Έφτασαν ακριβώς στην ώρα τους για να δουν το πλοίο να πλέει.
The factory stopped production for a week.	Το εργοστάσιο σταμάτησε την παραγωγή για μια εβδομάδα.
After receiving their pay, they left.	Αφού εισέπραξαν την αμοιβή τους, έφυγαν.
Police reportedly failed to find the perpetrators.	Η αστυνομία φέρεται να απέτυχε να βρει τους δράστες.
The poem is for my friends.	Το ποίημα είναι για τους φίλους μου.
A business conference is not over yet.	Ένα συνέδριο με επιχειρηματικούς εκπροσώπους δεν έχει ακόμη τελειώσει.
The flower bud gradually expands.	Το μπουμπούκι των ανθέων επεκτείνεται σταδιακά.
The policeman started his car.	Ο αστυνομικός ξεκίνησε το αυτοκίνητό του.
The plot is flat but with a large slope.	Το οικόπεδο είναι επίπεδο αλλά με μεγάλη κλίση.
He and the remaining soldiers surrendered.	Αυτός και οι εναπομείναντες στρατιώτες παραδόθηκαν.
The cake stood on top of the bowl.	Το κέικ σηκώθηκε πάνω από το μπολ.
Tomatoes are very sweet.	Οι ντομάτες είναι πολύ γλυκές.
These figures were recorded as daily highs.	Αυτά τα στοιχεία καταγράφηκαν ως ημερήσια υψηλά.
A white cat looks out the window.	Μια λευκή γάτα κοιτάζει έξω από το παράθυρο.
The goats spoke only one word or at most.	Οι κατσίκες μιλούσαν μόνο μια λέξη ή το πολύ.
The voices became louder and louder.	Οι φωνές γίνονταν όλο και πιο δυνατές.
Pour a mixture of sand and water into the bucket.	Ρίξτε ένα μείγμα άμμου και νερού στον κάδο.
The report was written in secret.	Η έκθεση συντάχθηκε μυστικά.
So if the dominant family falls, then what?	Αν λοιπόν πέσει η κυρίαρχη οικογένεια, τότε τι;
The oxygen tank is a product of modern technology.	Η δεξαμενή οξυγόνου είναι προϊόν σύγχρονης τεχνολογίας.
A quick glance at his face showed his tiredness.	Μια γρήγορη ματιά στο πρόσωπό του έδειξε την κούρασή του.
A significantly reduced number of travelers use buses.	Ένας σημαντικά μειωμένος αριθμός ταξιδιωτών χρησιμοποιεί λεωφορεία.
The result is not so surprising.	Το αποτέλεσμα δεν προκαλεί και τόσο μεγάλη έκπληξη.
The group continued to set up its own publishing company.	Η ομάδα συνέχισε να ιδρύει τη δική της εκδοτική επιχείρηση.
The astrologer looked at the sky.	Ο αστρολόγος κοίταξε τον ουρανό.
Here, we display our baskets.	Εδώ, εμφανίζουμε τα καλάθια μας.
The city was famous for its beauty.	Η πόλη φημιζόταν για την ομορφιά της.
The tomb is located below the pyramid.	Ο τάφος βρίσκεται κάτω από την πυραμίδα.
I almost felt like I was back at school.	Σχεδόν ένιωθα σαν να επέστρεψα στο σχολείο.
I look at my exam notes.	Εξετάζω τις σημειώσεις μου για τις εξετάσεις.
I'll go to bed now.	Θα πάω για ύπνο τώρα.
Use correct grammar, please.	Χρησιμοποιήστε σωστή γραμματική, παρακαλώ.
So the farmer decided to sow cotton again this year.	Έτσι ο αγρότης αποφάσισε να σπείρει και φέτος βαμβάκι.
A woman's hair grows longer at birth.	Τα μαλλιά μιας γυναίκας μακρύνουν κατά τη γέννηση.
The elephant is the most intelligent mammal.	Ο ελέφαντας είναι το πιο έξυπνο θηλαστικό.
The two men fought fiercely.	Οι δύο άνδρες τσακώθηκαν άγρια.
History and mythology are intertwined.	Ιστορία και μυθολογία είναι αλληλένδετες.
A refundable deposit was given.	Δόθηκε επιστρεπτέα προκαταβολή.
A flock of fish swims around the reef.	Ένα κοπάδι ψαριών κολυμπά γύρω από τον ύφαλο.
Clearly, fire extinguishers play an important role in your home.	Σαφώς, οι πυροσβεστήρες παίζουν σημαντικό ρόλο στο σπίτι σας.
They submitted their bids by the end of the day.	Υπέβαλαν τις προσφορές τους μέχρι το τέλος της ημέρας.
There was a smell in the air.	Μια μυρωδιά ήταν στον αέρα.
The government plans to ban these toxic chemicals.	Η κυβέρνηση σχεδιάζει να απαγορεύσει αυτές τις τοξικές χημικές ουσίες.
This house was built without wood.	Αυτό το σπίτι χτίστηκε χωρίς ξύλα.
His prediction was correct.	Η πρόβλεψή του ήταν σωστή.
The fence surrounds her garden.	Ο φράχτης περιβάλλει τον κήπο της.
I need a penny for the machine.	Χρειάζομαι μια δεκάρα για το μηχάνημα.
The engineer showed the new design.	Ο μηχανικός έδειξε το νέο σχέδιο.
You need to follow the news every day.	Θα πρέπει να παρακολουθείτε τις ειδήσεις κάθε μέρα.
They sentenced the traitors to death.	Καταδίκασαν σε θάνατο τους προδότες.
I never liked this color, to be honest.	Ποτέ δεν μου άρεσε αυτό το χρώμα, για να είμαι ειλικρινής.
The landscape is very beautiful.	Το τοπίο είναι πολύ όμορφο.
Transportation has shaped the modern world.	Οι μεταφορές έχουν διαμορφώσει τον σύγχρονο κόσμο.
The signal went from green to yellow.	Το σήμα έγινε από πράσινο σε κίτρινο.
Two cups of sugar go into this cake.	Δύο φλιτζάνια ζάχαρη μπαίνουν σε αυτό το κέικ.
You waited patiently, sure it will show up.	Περίμενες υπομονετικά, σίγουρος ότι θα εμφανιστεί.
The bar service is fast and friendly.	Η υπηρεσία μπαρ είναι γρήγορη και φιλική.
This species is disappearing every year.	Αυτό το είδος εξαφανίζεται κάθε χρόνο.
Preparatory work is usually done in the laboratory.	Οι προπαρασκευαστικές εργασίες πραγματοποιούνται συνήθως στο εργαστήριο.
He ate porridge every morning.	Έτρωγε κουάκερ κάθε πρωί.
His grandfather told the story.	Ο παππούς του μετέφερε την ιστορία.
The population of this country is young.	Ο πληθυσμός αυτής της χώρας είναι νέος.
This little girl is showing early signs of premature age.	Αυτό το κοριτσάκι δείχνει πρώιμα σημάδια πρόωρης πρόωρης ηλικίας.
She was top of the class.	Ήταν κορυφαία στην κατηγορία.
Try to walk more gently, please.	Προσπαθήστε να περπατάτε πιο απαλά, παρακαλώ.
Turn the vehicle over.	Γύρισε το όχημα.
This money will be used properly.	Αυτά τα χρήματα θα αξιοποιηθούν σωστά.
The old man is bent over and crouching.	Ο ηλικιωμένος είναι σκυφτός και σκύβει.
Mechanical works are currently in progress.	Επί του παρόντος βρίσκονται σε εξέλιξη μηχανολογικά έργα.
The weather suddenly became stormy.	Ο καιρός έγινε θυελλώδης ξαφνικά.
They will never use their feet again.	Δεν θα ξαναπάρουν τη χρήση των ποδιών τους.
He was quickly escorted from the neighborhood.	Γρήγορα τον συνόδευσαν από τη γειτονιά.
The hymen is a membrane.	Ο παρθενικός υμένας είναι μια μεμβράνη.
They lacked electricity and modern means of communication.	Τους έλειπε το ρεύμα και τα σύγχρονα μέσα επικοινωνίας.
Passing cars threw mud everywhere.	Διερχόμενα αυτοκίνητα πέταξαν λάσπη παντού.
Possession of a weapon is illegal.	Η κατοχή όπλου είναι παράνομη.
They have an established track record of success.	Έχουν ένα καθιερωμένο ιστορικό επιτυχίας.
He went home, twisting his toes on the grass.	Πήγε στο σπίτι, στριφογυρίζοντας τα δάχτυλα των ποδιών του στο γρασίδι.
Add mixture.	Πρόσθεσε μείγμα.
You will soon prosper when you have older siblings.	Σύντομα θα ευημερήσετε όταν έχετε μεγαλύτερα αδέρφια.
Then, one day, he climbed a mountain.	Μετά, μια μέρα, ανέβηκε σε ένα βουνό.
The knight relies on his sources of information.	Ο ιππότης βασίζεται στις πηγές πληροφοριών του.
There were festivals in the streets.	Γίνονταν πανηγύρια στους δρόμους.
The house was old and dark.	Το σπίτι ήταν παλιό και σκοτεινό.
The waves were high today, and the small boat capsized.	Τα κύματα ήταν ψηλά σήμερα, και το μικρό σκάφος ανατράπηκε.
These figures show a downward trend.	Αυτά τα στοιχεία δείχνουν μια πτωτική τάση.
Many artists want fame.	Πολλοί καλλιτέχνες επιθυμούν τη φήμη.
He had only one leg.	Είχε μόνο ένα πόδι.
Try to take the first step.	Προσπαθήστε να κάνετε το πρώτο βήμα.
The students began to gather in the room.	Οι μαθητές άρχισαν να συγκεντρώνονται στην αίθουσα.
It must have been a wonderful experience.	Πρέπει να ήταν μια υπέροχη εμπειρία.
He prayed for peace in their homeland.	Παρακαλούσε για ειρήνη στην πατρίδα τους.
My uncle prepared the cake.	Ο θείος μου ετοίμασε την τούρτα.
The trumpet is the symbol of the army.	Η τρομπέτα είναι το σύμβολο του στρατού.
The city is surrounded by mountains.	Η πόλη περιβάλλεται από βουνά.
His speech was strange, unconnected.	Ο λόγος του ήταν περίεργος, ασύνδετος.
Marine fossils often fill the earth.	Τα θαλάσσια απολιθώματα γεμίζουν συχνά τη γη.
He suspected that the boy was lying.	Υποψιαζόταν ότι το αγόρι έλεγε ψέματα.
The house fell on his neighbor's dog.	Το σπίτι έπεσε πάνω στο σκύλο του γείτονά του.
As a result, many died.	Ως αποτέλεσμα, πολλοί πέθαναν.
Fresh vegetables are tastier	Τα φρέσκα λαχανικά είναι πιο νόστιμα
The perverted idea of ​​grafting apples on plums.	Η διεστραμμένη ιδέα του εμβολιασμού μήλων σε δαμάσκηνα.
During this study, they learned more.	Κατά τη διάρκεια αυτής της μελέτης, έμαθαν περισσότερα.
He needed the phone in his office to make calls.	Χρειαζόταν το τηλέφωνο στο γραφείο του για να κάνει κλήσεις.
It gets taller every day.	Κάθε μέρα ψηλώνει.
The trip was very long.	Το ταξίδι ήταν πολύ μεγάλο.
The island is surrounded by coral reefs.	Το νησί περιβάλλεται από κοραλλιογενείς υφάλους.
The young man was standing in front of the classroom.	Ο νεαρός στεκόταν μπροστά στην τάξη.
She had already been very cold with him lately.	Είχε ήδη φερθεί πολύ ψυχρά μαζί του τον τελευταίο καιρό.
The clerk showed him to an office.	Ο υπάλληλος τον έδειξε σε ένα γραφείο.
A thief stole many items from his home.	Ένας κλέφτης έκλεψε πολλά αντικείμενα από το σπίτι του.
To the east of the village there was a hill.	Στα ανατολικά του χωριού υψωνόταν ένας λόφος.
Small groups of farmers plant rice here.	Μικρές ομάδες αγροτών φυτεύουν ρύζι εδώ.
The smell became even more intense.	Η μυρωδιά έγινε ακόμα πιο έντονη.
It took several years of hard work.	Χρειάστηκαν αρκετά χρόνια σκληρής δουλειάς.
Taking care of the environment is a moral obligation.	Η φροντίδα του περιβάλλοντος είναι ηθική υποχρέωση.
The result will be announced next month.	Το αποτέλεσμα θα ανακοινωθεί τον επόμενο μήνα.
The cherry blossoms every year.	Η κερασιά ανθίζει κάθε χρόνο.
Wash the spinach well.	Πλένουμε καλά το σπανάκι.
Confusing them was all in one day job.	Το να τους μπερδέψεις ήταν όλα σε μια μέρα δουλειά.
What about a few lines of lime?	Τι γίνεται με μερικές γραμμές λάιμ;
People should respect each other's different views.	Οι άνθρωποι πρέπει να σέβονται ο ένας τις διαφορετικές απόψεις του άλλου.
This dream is important.	Αυτό το όνειρο είναι σημαντικό.
He completely ignored his friend.	Αγνόησε τελείως τον φίλο του.
We recommend the continuation of the programs.	Συνιστούμε τη συνέχιση των προγραμμάτων.
The clerk was surprised.	Ο υπάλληλος έμεινε έκπληκτος.
Farmers in the surrounding area complain of poor yields.	Οι αγρότες της γύρω περιοχής παραπονιούνται για κακές αποδόσεις.
Children grow up surrounded by affection.	Τα παιδιά μεγαλώνουν περιτριγυρισμένα από στοργή.
The ant continued, busy with his work.	Το μυρμήγκι συνέχισε, απασχολημένο με τις δουλειές του.
Cheetahs are very fast.	Τα τσιτάχ είναι πολύ γρήγορα.
Other questions?	Αλλες ερωτήσεις?
Most of the men in the room came out.	Οι περισσότεροι άντρες στο δωμάτιο βγήκαν έξω.
Our dreams are at an impasse.	Τα όνειρά μας βρίσκονται σε αδιέξοδο.
The cage is a comfortable place.	Το κλουβί είναι ένα άνετο μέρος.
Catching creatures in nature is illegal.	Η σύλληψη πλασμάτων στη φύση είναι παράνομη.
Several representatives criticized her proposal.	Αρκετοί εκπρόσωποι επέκριναν την πρότασή της.
One in ten people is unemployed.	Ένας στους δέκα ανθρώπους είναι άνεργος.
The band played several popular songs.	Το συγκρότημα έπαιξε αρκετά δημοφιλή τραγούδια.
His speech contained several inconsistencies.	Η ομιλία του περιείχε αρκετές ασυνέπειες.
Register your new business today.	Καταχωρίστε τη νέα σας επιχείρηση σήμερα.
He quickly ate the sandwich.	Έφαγε γρήγορα το σάντουιτς.
Each city gallery has a special exhibition.	Κάθε γκαλερί της πόλης έχει μια ειδική έκθεση.
It was her wedding day and her dress was beautiful.	Ήταν η μέρα του γάμου της και το φόρεμά της ήταν όμορφο.
Our restful sleep was disturbed by noisy birds.	Ο ήρεμος ύπνος μας διαταράχθηκε από θορυβώδη πουλιά.
He thought he had betrayed her.	Πίστευε ότι την είχε προδώσει.
The cat was chewing through the electric cord.	Η γάτα μασούσε μέσα από το ηλεκτρικό καλώδιο.
The noise deafened us.	Ο θόρυβος μας κώφωσε.
Few tourists visit this temple.	Λίγοι τουρίστες επισκέπτονται αυτόν τον ναό.
Sudden floods are common in these places.	Οι ξαφνικές πλημμύρες είναι συχνές σε αυτά τα μέρη.
Ίδρωσε.	Ίδρωσε.
Pour the boiling coffee into a cup.	Ρίξτε τον βραστό καφέ σε μια κούπα.
He was looking at his reflection in the car window.	Κοιτούσε το είδωλό του στο παράθυρο του αυτοκινήτου.
Condensed milk is found in many recipes.	Το συμπυκνωμένο γάλα βρίσκεται σε πολλές συνταγές.
It's hard to know if her name was really fake.	Είναι δύσκολο να γνωρίζουμε αν το όνομά της ήταν πραγματικά ψεύτικο.
Climate change will change the world's food supply.	Η κλιματική αλλαγή θα αλλάξει την προσφορά τροφίμων στον κόσμο.
This area has been inhabited since ancient times.	Η περιοχή αυτή κατοικείται από τα αρχαία χρόνια.
A poll was conducted after the scandal.	Διενεργήθηκε δημοσκόπηση μετά το σκάνδαλο.
One in three people live in poverty.	Ένας στους τρεις ανθρώπους ζει στη φτώχεια.
The participants were willing to compete in the races.	Οι συμμετέχοντες ήταν πρόθυμοι να διαγωνιστούν στους αγώνες.
After a long journey, they finally arrived at their destination.	Μετά από ένα μακρύ ταξίδι, έφτασαν επιτέλους στον προορισμό τους.
The research on human nutrition is virtually endless.	Η έρευνα για την ανθρώπινη διατροφή είναι ουσιαστικά ατελείωτη.
If you do not know the answer, just say it.	Αν δεν ξέρετε την απάντηση, απλά πείτε το.
Try to make the plugin work for most browsers.	Προσπαθήστε να κάνετε την προσθήκη να ανταποκρίνεται στα περισσότερα προγράμματα περιήγησης.
The cottage was decorated to resemble an unexplored island.	Η εξοχική κατοικία ήταν διακοσμημένη ώστε να θυμίζει ανεξερεύνητο νησί.
Humans are a social species.	Οι άνθρωποι είναι ένα κοινωνικό είδος.
He was thrown into a chair, confused by fatigue.	Πετάχτηκε σε μια καρέκλα, μπερδεμένη από την κούραση.
He faced a difficult decision.	Αντιμετώπισε μια δύσκολη απόφαση.
The chef cooked the fish by frying it in butter.	Ο σεφ μαγείρεψε το ψάρι τηγανίζοντάς το σε βούτυρο.
They lay on their bed thinking about the future.	Ξάπλωσαν στο κρεβάτι τους και σκέφτονταν το μέλλον.
The lawyer presented the facts carefully.	Ο δικηγόρος παρουσίασε προσεκτικά τα στοιχεία.
But if that doesn't work, try another doctor.	Αλλά αν δεν λειτουργεί, δοκιμάστε άλλο γιατρό.
People who live in houses are not worried about food.	Οι άνθρωποι που μένουν σε σπίτια δεν ανησυχούν για το φαγητό.
Drizzle rested on the window.	Ψιλόβροχο ακουμπούσε στο παράθυρο.
The population has grown rapidly.	Ο πληθυσμός έχει αυξηθεί ραγδαία.
The children's behavior was exemplary.	Η συμπεριφορά των παιδιών ήταν υποδειγματική.
Chickens lay eggs, which are laid in small batches.	Τα κοτόπουλα γεννούν αυγά, τα οποία γεννιούνται σε μικρές παρτίδες.
Speak clearly and slowly.	Μίλα καθαρά και αργά.
They used force.	Χρησιμοποίησαν τη δύναμη.
They started spending their summer holidays at their holiday villa.	Άρχισαν να περνούν τις καλοκαιρινές τους διακοπές στην εξοχική βίλα τους.
Please stop talking during the show.	Παρακαλώ, σταματήστε να μιλάτε κατά τη διάρκεια της παράστασης.
He found the whole process a bit boring.	Βρήκε την όλη διαδικασία λίγο βαρετή.
He ran to the room.	Έτρεξε στο δωμάτιο.
How many oranges did he buy?	Πόσα πορτοκάλια αγόρασε;
He wants to continue his film career.	Θέλει να συνεχίσει την κινηματογραφική του καριέρα.
Leaders on both sides support this position.	Οι ηγέτες και στις δύο πλευρές υποστηρίζουν αυτή τη θέση.
Draw a triangle.	Σχεδιάστε ένα τρίγωνο.
At night, the temperature drops to freezing.	Τη νύχτα, η θερμοκρασία πέφτει στο πάγωμα.
You seem to be right.	Φαίνεται ότι έχετε δίκιο.
The city has many art galleries and museums.	Η πόλη έχει πολλές γκαλερί τέχνης και μουσεία.
It would probably rain tonight.	Μάλλον θα έβρεχε απόψε.
You do not need to wear a tie at work.	Δεν χρειάζεται να φοράς γραβάτα στη δουλειά.
He opened the car door.	Άνοιξε την πόρτα του αυτοκινήτου.
The manager refused to discuss the problem.	Ο διευθυντής αρνήθηκε να συζητήσει το πρόβλημα.
The Phoenix is ​​a symbol of rebirth.	Ο Φοίνικας είναι σύμβολο αναγέννησης.
A thousand tiny holes of light passed through the gate.	Χίλιες μικροσκοπικές τρύπες φωτός περνούσαν μέσα από την πύλη.
Animals are her primary interest.	Τα ζώα είναι το πρωταρχικό της ενδιαφέρον.
Coughing violently, he doubled.	Βήχοντας βίαια, διπλασιάστηκε.
Numerous financial institutions.	Πλήθος χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων.
The last time he was here, he was very sick.	Την τελευταία φορά που ήταν εδώ, ήταν πολύ άρρωστος.
The proposal was received with applause.	Η πρόταση έγινε δεκτή με χειροκροτήματα.
The truck fell into a ditch.	Το φορτηγό έπεσε σε χαντάκι.
She made a cake for her shop.	Έφτιαξε μια τούρτα για το μαγαζί της.
Average house prices are declining.	Οι μέσες τιμές των κατοικιών παρουσιάζουν πτωτική τάση.
He refused to leave.	Αρνήθηκε να φύγει.
The texture was only slightly grainy.	Η υφή ήταν μόνο ελαφρώς κοκκώδης.
Last year it was unusually dry.	Πέρυσι ήταν ασυνήθιστα ξηρό.
Water circles the earth in a continuous cycle.	Το νερό κάνει κύκλους γύρω από τη γη σε συνεχή κύκλο.
The monks consider it a sacred place.	Οι μοναχοί το θεωρούν ιερό μέρος.
The silent centuries of isolation had eroded much of the language.	Οι σιωπηλοί αιώνες απομόνωσης είχαν διαβρώσει μεγάλο μέρος της γλώσσας.
Mine was double.	Το δικό μου ήταν διπλό.
Add a lot of salt.	Βάλτε πολύ αλάτι.
The old man was chasing, clicking and clapping.	Ο ηλικιωμένος κυνηγούσε, κάνοντας κλικ και κλακ.
Cautiousness was his hallmark.	Η επιφυλακτικότητα ήταν χαρακτηριστικό του.
The new system was burdensome.	Το νέο σύστημα ήταν επαχθές.
There the flowers whispered, petal petal.	Εκεί ψιθύριζαν τα λουλούδια, πέταλο πέταλο.
This is a small market.	Αυτή είναι μια μικρή αγορά.
The birds were very noisy early in the morning.	Τα πουλιά ήταν ιδιαίτερα θορυβώδη νωρίς το πρωί.
He was arrested after police saw the surveillance video.	Συνελήφθη αφού η αστυνομία είδε την ταινία παρακολούθησης.
In class, he always tries to hide.	Στην τάξη, πάντα προσπαθεί να κρυφτεί.
Pour the butter and sugar into a bowl.	Ρίξτε το βούτυρο και τη ζάχαρη σε ένα μπολ.
Forests have been destroyed in many places.	Σε πολλά σημεία έχουν καταστραφεί δάση.
The factory is closed due to a strike.	Το εργοστάσιο είναι κλειστό λόγω απεργίας.
The dancers played energetically	Οι χορευτές έπαιξαν δυναμικά
Any country can suffer terrorism.	Οποιαδήποτε χώρα μπορεί να υποστεί τρομοκρατία.
Some seniors are tired and discouraged.	Μερικοί ηλικιωμένοι είναι κουρασμένοι και αποθαρρυμένοι.
Invest in stocks where possible.	Επενδύστε σε μετοχές, όπου είναι δυνατόν.
The drizzle started to fall.	Το ψιλόβροχο άρχισε να πέφτει.
The study will try to test this hypothesis.	Η μελέτη θα προσπαθήσει να ελέγξει αυτή την υπόθεση.
It all started with a man's job.	Όλα ξεκίνησαν με τη δουλειά ενός ανθρώπου.
He slept with one eye open all night.	Κοιμόταν με το ένα μάτι ανοιχτό όλο το βράδυ.
Competition between siblings is common among siblings.	Ο ανταγωνισμός μεταξύ των αδελφών είναι κοινός μεταξύ των αδελφών.
I despise him.	τον περιφρονώ.
The scientist is not paid for her work.	Η επιστήμονας δεν λαμβάνει μισθό για τη δουλειά της.
This poem was written by a famous poet.	Αυτό το ποίημα γράφτηκε από έναν διάσημο ποιητή.
He does not talk about his family past.	Δεν μιλάει για το παρελθόν της οικογένειάς του.
A reluctance to discuss plans.	Μια απροθυμία να συζητηθούν τα σχέδια.
What made you become a librarian?	Τι σε έκανε να γίνεις βιβλιοθηκάριος;
Silky pasta, tender beef.	Μεταξένια ζυμαρικά, τρυφερό μοσχάρι.
Her face was twisted with rage.	Το πρόσωπό της ήταν στριμμένο από οργή.
Tears ran down his face.	Δάκρυα έτρεξαν στο πρόσωπό του.
It's very hot for me today.	Είναι πολύ ζεστό για μένα σήμερα.
The supermarket has a section that sells supplies for pets.	Το σούπερ μάρκετ έχει ένα τμήμα που πουλάει προμήθειες για κατοικίδια.
The health of the country is improving.	Η υγεία της χώρας βελτιώνεται.
Tropical forests are the only habitat for many endangered species.	Τα τροπικά δάση αποτελούν τον μοναδικό βιότοπο πολλών ειδών που απειλούνται με εξαφάνιση.
Study carefully before answering.	Μελετήστε προσεκτικά πριν απαντήσετε.
The noise bothers me.	Ο θόρυβος με ενοχλεί.
The zoo keeper fed the animals.	Ο φύλακας του ζωολογικού κήπου τάιζε τα ζώα.
He approached the food processor.	Πλησίασε την κουζινομηχανή.
The suspects provided only a sample of the manuscript.	Οι ύποπτοι παρείχαν μόνο ένα δείγμα χειρογράφου.
All the houses had satellite dishes on their roofs.	Όλα τα σπίτια είχαν δορυφορικά πιάτα στις στέγες τους.
He has also visited many museums.	Έχει επίσης επισκεφτεί πολλά μουσεία.
My father smiles in life	Ο πατέρας μου χαμογελάει στη ζωή
Wasps are known for their ferocity.	Οι σφήκες είναι γνωστές για την αγριότητά τους.
The papers were stamped with an official stamp.	Τα χαρτιά ήταν σφραγισμένα με επίσημη σφραγίδα.
There were six houses to choose from.	Υπήρχαν έξι σπίτια για να διαλέξετε.
The old lady barely noticed me.	Η ηλικιωμένη κυρία μετά βίας με παρατήρησε.
I rubbed my hands together vividly.	Έτριψα τα χέρια μου μεταξύ τους ζωηρά.
The hike was met with protest.	Η πεζοπορία αντιμετωπίστηκε με διαμαρτυρία.
He remained in prison for six months.	Έμεινε φυλάκιση για έξι μήνες.
Politicians were known for their dishonesty.	Οι πολιτικοί ήταν γνωστοί για την ανεντιμότητα τους.
Many other birds were vocal at the same time.	Πολλά άλλα πουλιά ήταν φωνητικά ταυτόχρονα.
The hurricane destroyed most of the city.	Ο τυφώνας εξαφάνισε το μεγαλύτερο μέρος της πόλης.
Red meat or chicken taste better.	Το κόκκινο κρέας ή το κοτόπουλο έχουν καλύτερη γεύση.
This quote is unusual.	Αυτό το απόσπασμα είναι ασυνήθιστο.
Spirits often invoke to protect people during long journeys.	Τα πνεύματα επικαλούνται συχνά για την προστασία των ανθρώπων κατά τη διάρκεια μεγάλων ταξιδιών.
First, boil the potatoes in lightly salted water.	Αρχικά, βράζουμε τις πατάτες σε ελαφρώς αλατισμένο νερό.
I use a blender to make smoothies.	Χρησιμοποιώ μπλέντερ για να φτιάξω smoothies.
Use a whisk to mix the honey into the paste.	Χρησιμοποίησε ένα σύρμα για να ανακατέψει το μέλι στην πάστα.
Words are communication tools.	Οι λέξεις είναι εργαλεία επικοινωνίας.
It was quiet in the countryside.	Ήταν ήσυχο στην ύπαιθρο.
Children need to get things back on track.	Τα παιδιά πρέπει να επαναφέρουν τα πράγματα στη θέση τους.
A chip produces an amazing amount of energy.	Ένα τσιπ παράγει μια εκπληκτική ποσότητα ενέργειας.
The holiday season can lead to an increase in crime.	Η περίοδος των διακοπών μπορεί να οδηγήσει σε αύξηση της εγκληματικότητας.
The volcanoes had a conical shape.	Τα ηφαίστεια είχαν κωνικό σχήμα.
A path leads to the secluded beach.	Ένα μονοπάτι οδηγεί στην απόμερη παραλία.
The national park is famous for its ancient ruins.	Το εθνικό πάρκο φημίζεται για τα αρχαία ερείπια του.
Do not pay attention to what others say.	Μην προσέχετε τι λένε οι άλλοι.
The government commissioned the construction project.	Η κυβέρνηση ανέθεσε το οικοδομικό έργο.
They plan to stay here for a few months.	Σκοπεύουν να μείνουν εδώ για μερικούς μήνες.
She placed her glass, untouched, on the table.	Τοποθέτησε το ποτήρι της, ανέγγιχτο, στο τραπέζι.
Tourists flock to his exhibition.	Οι τουρίστες συρρέουν στην έκθεσή του.
These are the top buildings in the country.	Αυτά είναι τα κορυφαία κτίρια της χώρας.
So many people go through this journey every day.	Τόσοι πολλοί άνθρωποι περνούν από αυτή τη διαδρομή κάθε μέρα.
A public support background was missing.	Έλειπε ένα υπόβαθρο δημόσιας υποστήριξης.
Farmers cultivate wheat and other grains to feed this city.	Οι αγρότες καλλιεργούν σιτάρι και άλλα σιτηρά για να ταΐσουν αυτή την πόλη.
She was in her twenties, with short, dark hair.	Ήταν στα είκοσί της, με κοντά, σκούρα μαλλιά.
I express my gratitude to you.	Σας εκφράζω την ευγνωμοσύνη μου.
The road is buzzing under their wheels.	Ο δρόμος βουίζει κάτω από τις ρόδες τους.
He is not one of my biggest fans.	Δεν είναι από τους μεγαλύτερους θαυμαστές μου.
Many people keep their money in banks.	Πολλοί άνθρωποι κρατούν τα χρήματά τους σε τράπεζες.
The old lady was kind but mysterious.	Η ηλικιωμένη κυρία ήταν ευγενική αλλά μυστηριώδης.
I promised to give you his old car.	Είχα υποσχεθεί να σου δώσω το παλιό του αυτοκίνητο.
Oranges are made up of many parts.	Τα πορτοκάλια αποτελούνται από πολλά τμήματα.
Tensions eased and a storm passed.	Οι εντάσεις εκτονώθηκαν και πέρασε μια καταιγίδα.
I was confused.	Ήμουν μπερδεμένος.
I am a poet.	Είμαι ποιητής.
The manager tried to blame another employee.	Ο διευθυντής προσπάθησε να κατηγορήσει έναν άλλο υπάλληλο.
The doctor was a kind man.	Ο γιατρός ήταν ένας ευγενικός άνθρωπος.
Ten illegal immigrants were arrested near the border.	Δέκα παράνομοι μετανάστες συνελήφθησαν κοντά στα σύνορα.
Identify the school that is nearby.	Προσδιορίστε το σχολείο που βρίσκεται κοντά.
The oil hit the flame.	Το λάδι χτύπησε τη φλόγα.
She passed him without taking a look at him.	Πέρασε δίπλα του χωρίς να του ρίξει μια ματιά.
Some linguists believe that language once evolved.	Μερικοί γλωσσολόγοι πιστεύουν ότι η γλώσσα εξελίχθηκε κάποτε.
Many doors are locked.	Πολλές πόρτες είναι κλειδωμένες.
His victory surprised us.	Η νίκη του μας εξέπληξε.
This is his job.	Αυτή είναι η δουλειά του.
This meteorite was never found.	Αυτός ο μετεωρίτης δεν βρέθηκε ποτέ.
He was warmly welcomed.	Του έγινε θερμή υποδοχή.
A severe drought is affecting many countries.	Μια σοβαρή ξηρασία πλήττει πολλές χώρες.
Rocking the crib was the babies' favorite hobby.	Το λίκνισμα της κούνιας ήταν το αγαπημένο χόμπι των βρεφών.
A ditch was dug on the side of the road.	Στην άκρη του δρόμου σκάφτηκε μια τάφρο.
Eventually, he was ready to visit his uncle.	Τελικά, ήταν έτοιμος να επισκεφτεί τον θείο του.
This volume contains a collection of essays.	Αυτός ο τόμος περιέχει μια συλλογή από δοκίμια.
Infected animals are wild and have not been studied.	Τα προσβεβλημένα ζώα είναι άγρια ​​και δεν έχουν μελετηθεί.
She threw herself a glass of juice.	Έριξε στον εαυτό της ένα ποτήρι χυμό.
Long threads of plant material entangle the trees.	Μακριά νήματα φυτικής ύλης μπλέκουν τα δέντρα.
Put the dough in the fridge to freeze.	Βάζουμε τη ζύμη στο ψυγείο να παγώσει.
I just say it is.	Απλώς λέω ότι είναι.
The army set up a new camp in the area.	Ο στρατός δημιούργησε νέο στρατόπεδο στην περιοχή.
He claimed that he had a tragic life.	Υποστήριξε ότι είχε μια τραγική ζωή.
The group includes members from different countries.	Η ομάδα περιλαμβάνει μέλη από διάφορες χώρες.
This company has a dubious reputation.	Αυτή η εταιρεία έχει αμφίβολη φήμη.
He stole a canvas and painted the picture himself.	Έκλεψε έναν καμβά και ζωγράφισε ο ίδιος την εικόνα.
The village is located on the bank of a river.	Το χωριό βρίσκεται στην όχθη ενός ποταμού.
Those affected by the setback must be compensated.	Όσοι επηρεάζονται από την οπισθοδρόμηση πρέπει να αποζημιωθούν.
I'm going to read a book too.	Πάω να διαβάσω και ένα βιβλίο.
Some commentators consider the wealth of the family to be excessive.	Ορισμένοι σχολιαστές θεωρούν τον πλούτο της οικογένειας υπερβολικό.
To lose weight, you need to carefully monitor your diet.	Για να χάσετε βάρος, πρέπει να παρακολουθείτε προσεκτικά τη διατροφή σας.
Sugar molecules are attracted to water.	Τα μόρια της ζάχαρης έλκονται από το νερό.
They generally work well on steep hills.	Γενικά λειτουργούν καλά σε απότομους λόφους.
The students only did activities that were performed during the spring break.	Οι μαθητές έκαναν μόνο πράξεις που εκτελούνταν κατά τη διάρκεια των ανοιξιάτικων διακοπών.
The water is not cold enough.	Το νερό δεν είναι αρκετά κρύο.
This water was boiling hot.	Αυτό το νερό έβραζε καυτό.
I wish it was elsewhere.	Μακάρι να ήταν αλλού.
The sacrifice was sealed with a kiss.	Η θυσία σφραγίστηκε με ένα φιλί.
He yawned and rolled.	Χασμουριάστηκε και κύλησε.
India was known for its sandalwood.	Η Ινδία ήταν γνωστή για τα σανταλόξυλα της.
For a brief moment, he was lost in words.	Για μια σύντομη στιγμή, χάθηκε στα λόγια.
She was alone.	Ήταν μόνη.
I made many mistakes.	Έκανα πολλά λάθη.
Instead, it encouraged him to try new approaches.	Αντίθετα, τον ενθάρρυνε να δοκιμάσει νέες προσεγγίσεις.
The family prepares by gathering in their ancestral home.	Η οικογένεια προετοιμάζεται μαζεύοντας στο πατρογονικό της σπίτι.
It was incredibly sunny.	Είχε απίστευτη λιακάδα.
Eventually, the lizard ate the rat.	Τελικά, η σαύρα έφαγε ο αρουραίος.
As crime increased, so did the cost of prison.	Καθώς η εγκληματικότητα αυξανόταν, τόσο αυξανόταν και το κόστος της φυλακής.
The goods had to be moved.	Τα εμπορεύματα έπρεπε να μετακινηθούν.
Large areas of this large city are without water.	Μεγάλες περιοχές αυτής της μεγάλης πόλης είναι χωρίς νερό.
The reaction of the politicians was immediate.	Η αντίδραση των πολιτικών ήταν άμεση.
People started to panic.	Ο κόσμος άρχισε να πανικοβάλλεται.
The election campaign in their eyes was personal and vicious.	Η προεκλογική εκστρατεία στα μάτια τους ήταν προσωπική και μοχθηρή.
Such an attack can have serious consequences.	Μια τέτοια επίθεση μπορεί να έχει σοβαρές συνέπειες.
Try to reduce your price a bit.	Προσπαθήστε να μειώσετε λίγο την τιμή σας.
The scientist was a junior, a second assistant.	Ο επιστήμονας ήταν κατώτερος, δεύτερος βοηθός.
He is studying astronomy.	Σπουδάζει αστρονομία.
A strong, rotten smell fell on my nostrils.	Μια έντονη, σάπια μυρωδιά έπεσε στα ρουθούνια μου.
What you need is hot oil.	Αυτό που χρειάζεστε είναι καυτό λάδι.
Two newspapers were recently established here.	Εδώ ιδρύθηκαν πρόσφατα δύο εφημερίδες.
An elderly man passed away.	Έφυγε από τη ζωή ένας ηλικιωμένος.
Fortunately it is possible.	Ευτυχώς είναι δυνατός.
A funeral procession passed through the quiet street.	Μια νεκρική πομπή πέρασε από τον ήσυχο δρόμο.
A light breeze bounced, bringing with it a freshness.	Ένα ελαφρύ αεράκι ξεπήδησε, φέρνοντας μαζί του μια φρεσκάδα.
The car looks like a shoebox.	Το αυτοκίνητο μοιάζει με κουτί παπουτσιών.
Enable.	Ενεργοποιήστε την.
Their lives changed forever.	Η ζωή τους άλλαξε για πάντα.
They live in a country without electricity.	Ζουν σε μια χώρα χωρίς ρεύμα.
This is a major problem for most households.	Αυτό είναι ένα σημαντικό πρόβλημα στα περισσότερα νοικοκυριά.
Prior to his arrest, the man's property had mysteriously disappeared.	Πριν από τη σύλληψή του, η περιουσία του άνδρα είχε εξαφανιστεί μυστηριωδώς.
She will choose a husband carefully.	Θα διαλέξει σύζυγο με προσοχή.
A clay container is a container for liquids.	Ένα πήλινο δοχείο είναι ένα δοχείο για υγρά.
The harvest was smaller than expected.	Η συγκομιδή ήταν μικρότερη από την αναμενόμενη.
The salt was uncovered.	Το αλάτι ήταν ακάλυπτο.
The factory was closed for several weeks.	Το εργοστάσιο ήταν κλειστό για αρκετές εβδομάδες.
The orange cat purred.	Η πορτοκαλί γάτα γουργούρισε.
People became suspicious of each other's motives.	Οι άνθρωποι έγιναν ύποπτοι ο ένας για τα κίνητρα του άλλου.
Two boulders were brought here.	Δύο ογκόλιθοι έφεραν εδώ.
The fund held huge quantities of gold.	Το ταμείο κρατούσε τεράστιες ποσότητες χρυσού.
Wash the vegetables in cold water.	Πλένουμε τα λαχανικά σε κρύο νερό.
The difficulty in using data comes from inconsistencies.	Η δυσκολία στη χρήση δεδομένων προέρχεται από ασυνέπειες.
To study turbulence we need a fluid.	Για να μελετήσουμε τις αναταράξεις χρειαζόμαστε ένα ρευστό.
The crickets were singing happily on the long grass.	Τα τριζόνια κελαηδούσαν χαρούμενα στο μακρύ γρασίδι.
Payments are still required.	Εξακολουθούν να απαιτούνται πληρωμές.
This is the second part.	Αυτό είναι το δεύτερο μέρος.
Demand for building materials is also inelastic.	Η ζήτηση για οικοδομικά υλικά είναι επίσης ανελαστική.
The process was recalibrated.	Η διαδικασία βαθμονομήθηκε εκ νέου.
The mistake was solely her own.	Το λάθος ήταν αποκλειστικά δικό της λάθος.
A street light flickered in the night.	Ένα φως του δρόμου τρεμόπαιξε μέσα στη νύχτα.
The car has folding seats.	Το αυτοκίνητο έχει αναδιπλωμένα καθίσματα.
Some stars and clouds were burning in the night sky.	Μερικά αστέρια και σύννεφα έκαιγαν στον νυχτερινό ουρανό.
The new assembly plant will start this summer.	Το νέο εργοστάσιο συναρμολόγησης θα ξεκινήσει αυτό το καλοκαίρι.
The woman was rushed to the hospital by ambulance.	Η γυναίκα μεταφέρθηκε εσπευσμένα στο νοσοκομείο με ασθενοφόρο.
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Dogs have adapted to living in the city.	Τα σκυλιά έχουν προσαρμοστεί στο να ζουν στην πόλη.
He placed it again on the top of the bench.	Το τοποθέτησε ξανά στην κορυφή του πάγκου.
All softness is lost.	Χάνεται όλη η απαλότητα.
There are many arguments for race.	Υπάρχουν πολλά επιχειρήματα για τη φυλή.
As the sun rises, people go to work.	Καθώς ο ήλιος ανατέλλει, οι άνθρωποι πηγαίνουν στη δουλειά.
The flame spread quickly during the dry summer.	Η φλόγα εξαπλώθηκε γρήγορα κατά τη διάρκεια του ξηρού καλοκαιριού.
A tired and worn voice came out of the speaker.	Μια κουρασμένη και φθαρμένη φωνή βγήκε από το ηχείο.
He knows he could never win.	Ξέρει ότι δεν θα μπορούσε ποτέ να κερδίσει.
The goals could not be further away.	Οι στόχοι δεν θα μπορούσαν να είναι πιο μακριά.
Much of the city was destroyed.	Μεγάλο μέρος της πόλης καταστράφηκε.
It is always a pleasure to read your writings.	Είναι πάντα χαρά να διαβάζω τα γραπτά σου.
He enthusiastically completed a task.	Ολοκλήρωσε με ενθουσιασμό μια εργασία.
The delivery of aid to the poor continues.	Η παράδοση της βοήθειας στους φτωχούς συνεχίζεται.
It is easy to use.	Είναι εύκολο στη χρήση.
He felt his whole body burning.	Ένιωσε όλο του το σώμα να καίγεται.
Their film was hailed for its originality.	Η ταινία τους χαιρετίστηκε για την πρωτοτυπία της.
Within a few hours, the storm began to subside.	Μέσα σε λίγες ώρες, η καταιγίδα άρχισε να υποχωρεί.
But the message was clearly conveyed.	Όμως το μήνυμα μεταδόθηκε ξεκάθαρα.
Many unnecessary risks must be avoided.	Πολλοί περιττοί κίνδυνοι πρέπει να αποφεύγονται.
This is my favorite uncle.	Αυτός είναι ο αγαπημένος μου θείος.
Gradually, he turned his attention to the mansion.	Σταδιακά, έστρεψε την προσοχή του στην έπαυλη.
He always had his back to the company.	Πάντα είχε την πλάτη του στην παρέα.
Many hundreds of children were sacrificed.	Πολλές εκατοντάδες παιδιά θυσιάστηκαν.
He wrote his remarks in detail.	Έγραψε λεπτομερώς τις παρατηρήσεις του.
Second, you will need about four cups of flour.	Δεύτερον, θα χρειαστείτε περίπου τέσσερα φλιτζάνια αλεύρι.
He took my briefcase and my phone.	Μου πήρε τον χαρτοφύλακα και το τηλέφωνό μου.
The music went out in silence.	Η μουσική έσβησε στη σιωπή.
The lion had come to the village the night before.	Το λιοντάρι είχε έρθει στο χωριό το προηγούμενο βράδυ.
Grandpa kept the group enchanted by his story.	Ο παππούς κράτησε την ομάδα μαγεμένη με την αφήγηση του.
Attendees wore dark faces.	Οι παρευρισκόμενοι φορούσαν σκοτεινά πρόσωπα.
The jokes were stale.	Τα αστεία ήταν μπαγιάτικα.
We were both a little drunk.	Ήμασταν και οι δύο λίγο μεθυσμένοι.
It is a wonderful place to visit.	Είναι ένα υπέροχο μέρος για να επισκεφθείτε.
The software is based on engineering.	Το λογισμικό βασίζεται στη μηχανική.
The data show that this is not always the case.	Τα δεδομένα δείχνουν ότι δεν είναι πάντα έτσι.
He was ousted by the government.	Από τη θέση του εκδιώχθηκε από την κυβέρνηση.
His swollen jaw continued to bleed all night.	Το πρησμένο σαγόνι του συνέχισε να αιμορραγεί όλη τη νύχτα.
The leadership of the society categorically opposed the decision.	Η ηγεσία της κοινωνίας αντιτάχθηκε κατηγορηματικά στην απόφαση.
The main source of income of the company is energy.	Η κύρια πηγή εσόδων της εταιρείας είναι η ενέργεια.
They did a research on nutrition.	Πέρασαν μια έρευνα για τη διατροφή.
Art is truly appreciated only by those who are cultured.	Η τέχνη εκτιμάται αληθινά μόνο από εκείνους που είναι καλλιεργημένοι.
Used as a topical cream for skin infections.	Χρησιμοποιείται ως τοπική κρέμα για δερματικές λοιμώξεις.
The hills were steep and the view was stunning.	Οι λόφοι ήταν απότομοι και η θέα ήταν εκπληκτική.
I was dedicated to helping the poor.	Αφοσιώθηκα στο να βοηθήσω τους φτωχούς.
Her boyfriend was pale.	Ο φίλος της είχε χλωμό χρώμα.
Some writers just copy each other.	Μερικοί συγγραφείς απλώς αντιγράφουν ο ένας τον άλλον.
Concealment of crime, concealment of investigation.	Συγκάλυψη του εγκλήματος, συγκάλυψη της έρευνας.
The carpet was in the center of the stage in this living room.	Το χαλί ήταν στο κέντρο της σκηνής σε αυτό το σαλόνι.
He writes a book on medieval history.	Γράφει ένα βιβλίο για τη μεσαιωνική ιστορία.
The pipe is full of holes.	Ο σωλήνας είναι γεμάτος τρύπες.
Conservatives are against gay marriage.	Οι Συντηρητικοί είναι κατά του γάμου των ομοφυλόφιλων.
The leaves are soft to the touch.	Τα φύλλα είναι μαλακά στην αφή.
Children generally have larger legs.	Τα παιδιά έχουν γενικά μεγαλύτερα πόδια.
Get ready for surprises.	Ετοιμαστείτε για εκπλήξεις.
Plants need water to survive.	Τα φυτά χρειάζονται νερό για να επιβιώσουν.
He received the most votes in the constituency.	Έλαβε τις περισσότερες ψήφους στην εκλογική περιφέρεια.
The village is a quiet place.	Το χωριό είναι ένα ήσυχο μέρος.
However, this had the opposite effect.	Ωστόσο, αυτό είχε το αντίθετο αποτέλεσμα.
The electricity failed, so the music stopped.	Το ηλεκτρικό ρεύμα απέτυχε, οπότε η μουσική σταμάτησε.
The little girl is bilingual.	Το κοριτσάκι είναι δίγλωσσο.
China is a dynasty.	Η Κίνα είναι μια δυναστεία.
This is a developing country.	Αυτή είναι μια αναπτυσσόμενη χώρα.
The charity is calling for resources to help the victims.	Η φιλανθρωπική οργάνωση κάνει έκκληση για πόρους για να βοηθήσει τα θύματα.
They have multiplied by ten.	Έχουν πολλαπλασιαστεί επί δέκα.
A beautiful, barren landscape.	Ένα όμορφο, άγονο τοπίο.
The ambulance arrived on time.	Το ασθενοφόρο έφτασε στην ώρα του.
The rocket is visible.	Ο πύραυλος είναι ευδιάκριτος.
His arguments were reasonable, but rather wrong.	Τα επιχειρήματά του ήταν εύλογα, αλλά μάλλον λανθασμένα.
The distant mountains were covered in fog.	Τα μακρινά βουνά ήταν καλυμμένα στην ομίχλη.
His field was a small piece on a forest glade.	Το χωράφι του ήταν ένα μικρό κομμάτι σε ένα ξέφωτο δάσους.
The old lady set the table for tea.	Η ηλικιωμένη κυρία έστρωσε το τραπέζι για τσάι.
This is the fourth time this week.	Αυτή είναι η τέταρτη φορά αυτή την εβδομάδα.
Millions of books are published every year.	Εκατομμύρια βιβλία εκδίδονται κάθε χρόνο.
The hyenas tore at the skin.	Οι ύαινες σκίστηκαν στο δέρμα.
The students cheered as the team scored the touchdown.	Οι μαθητές επευφημούσαν καθώς η ομάδα σημείωσε το touchdown.
The brightness of her eyes denied her age.	Η φωτεινότητα των ματιών της διέψευσε την ηλικία της.
The water burst bubbles	Το νερό έσκασε φυσαλίδες
Divide the flour into three parts.	Χωρίζουμε το αλεύρι σε τρία μέρη.
The state has strict laws and regulations regarding gambling.	Το κράτος έχει αυστηρούς νόμους και κανονισμούς σχετικά με τα τυχερά παιχνίδια.
An almost full moon rose on the horizon.	Μια σχεδόν πανσέληνος ανέτειλε στον ορίζοντα.
The country's constitutional system is democratic.	Το συνταγματικό σύστημα της χώρας είναι δημοκρατικό.
The journalist said that he did not take the tissue into account	Ο δημοσιογράφος είπε ότι δεν έλαβε υπόψη του το χαρτομάντιλο
Thousands of books line the shelves of this library.	Χιλιάδες βιβλία πλαισιώνουν τα ράφια αυτής της βιβλιοθήκης.
Be careful when approaching.	Να είστε προσεκτικοί όταν πλησιάζετε.
The teacher noticed that the performance test scores were decreasing.	Ο εκπαιδευτικός παρατήρησε ότι οι βαθμολογίες των τεστ επίδοσης μειώνονταν.
Some buildings in the area will be demolished.	Κάποια κτίρια στην περιοχή θα κατεδαφιστούν.
The president will attend an official ceremony today.	Ο πρόεδρος θα παραστεί σε επίσημη τελετή σήμερα.
You have to wash your clothes.	Πρέπει να πλύνετε τα ρούχα σας.
Start by pouring the salt into a bowl.	Ξεκινήστε ρίχνοντας το αλάτι σε ένα μπολ.
When they went hunting, they ate their prey raw.	Όταν πήγαιναν για κυνήγι, έτρωγαν το θήραμα ωμό.
Large numbers of blackbirds are killed by cats.	Μεγάλοι αριθμοί κοτσύφια σκοτώνονται από γάτες.
Do you have experience in marketing?	Έχετε εμπειρία στο μάρκετινγκ;
The artist excelled in the production of portraits.	Ο καλλιτέχνης διέπρεψε στην παραγωγή πορτρέτων.
What is the use of medical evidence?	Σε τι χρησιμεύουν οι ιατρικές αποδείξεις;
He gave a talk on solar energy.	Έκανε μια ομιλία για την ηλιακή ενέργεια.
Can you believe it?	Μπορείς να το πιστέψεις?
The guests were surprised.	Οι επισκέπτες έμειναν έκπληκτοι.
How long employees will be missing can be affected.	Μπορεί να επηρεαστεί το πόσο καιρό θα λείπουν οι εργαζόμενοι.
Chemical fertilizers are used to increase crop yields.	Τα χημικά λιπάσματα χρησιμοποιούνται για την αύξηση της απόδοσης των καλλιεργειών.
They decided to visit a museum.	Αποφάσισαν να επισκεφτούν ένα μουσείο.
His wife alerted the police.	Η σύζυγός του ειδοποίησε την αστυνομία.
All these sentences are related.	Όλες αυτές οι προτάσεις σχετίζονται.
He is very lazy.	Είναι πολύ τεμπέλης.
Marcelo finally managed to cross the river by swimming.	Ο Μαρσέλο κατάφερε τελικά να διασχίσει το ποτάμι κολυμπώντας.
The search proceeded at a rapid pace.	Η έρευνα προχώρησε με γοργούς ρυθμούς.
Both reacted strongly against the new taxes.	Και οι δύο αντέδρασαν έντονα ενάντια στους νέους φόρους.
The suspects tried to minimize their involvement.	Οι ύποπτοι προσπάθησαν να ελαχιστοποιήσουν την εμπλοκή τους.
Faith was in decline.	Η πίστη ήταν σε παρακμή.
The singer failed to pick up the microphone.	Ο τραγουδιστής δεν κατάφερε να πιάσει το μικρόφωνο.
I am a citizen of the world.	Είμαι πολίτης του κόσμου.
Police managed to locate the perpetrator.	Η αστυνομία κατάφερε να εντοπίσει τον δράστη.
A bird of prey climbed high.	Ένα αρπακτικό πουλί ανέβηκε ψηλά.
He stayed awake last night.	Έμεινε ξύπνιος χθες το βράδυ.
These events create a disturbing picture.	Αυτά τα γεγονότα δημιουργούν μια ανησυχητική εικόνα.
According to the census data, the population is growing.	Σύμφωνα με τα στοιχεία της απογραφής, ο πληθυσμός αυξάνεται.
Beliefs about a supernatural being are common.	Οι πεποιθήσεις για ένα υπερφυσικό ον είναι κοινές.
Some expressed their concerns.	Κάποιοι εξέφρασαν τις ανησυχίες τους.
The prime minister's motorcade passed quickly along the expressway.	Η αυτοκινητοπομπή του πρωθυπουργού πέρασε με ταχύτητα κατά μήκος του δρόμου ταχείας κυκλοφορίας.
The grass was rich and green in this field.	Τα χόρτα ήταν πλούσια και πράσινα σε αυτό το χωράφι.
A mess of spaghetti!	Ένα χάος από μακαρόνια!
This bag of flour is still very hot.	Αυτό το σακουλάκι με το αλεύρι είναι ακόμα πολύ ζεστό.
Some temples are decorated with sculptures.	Μερικοί ναοί είναι διακοσμημένοι με γλυπτά.
The community is debating whether to build a new facility.	Η κοινότητα συζητά αν θα χτίσει μια νέα εγκατάσταση.
No one could match his bowel bass.	Κανένας δεν μπορούσε να ταιριάξει με το εντερικό του μπάσο.
The old woman extended her hand to the boy.	Η γριά άπλωσε το χέρι της στο αγόρι.
The water has been polluted by industrial waste.	Τα νερά έχουν μολυνθεί από βιομηχανικά απόβλητα.
To all the people out there who have tried.	Σε όλους τους ανθρώπους εκεί έξω που έχουν προσπαθήσει.
Peter threw the sandwich in the trash.	Ο Πέτρος πέταξε το σάντουιτς στον κάδο απορριμμάτων.
Turn on the gas under the pan.	Ανάψτε το αέριο κάτω από το τηγάνι.
He was able to use the forceps.	Μπόρεσε να χρησιμοποιήσει τη λαβίδα.
Water becomes ice when it cools below its normal temperature.	Το νερό γίνεται πάγος όταν κρυώσει κάτω από την κανονική του θερμοκρασία.
The golfer's bag was full of expensive equipment.	Η τσάντα του γκόλφερ ήταν γεμάτη με ακριβό εξοπλισμό.
To the east, the sun had begun to set.	Στα ανατολικά, ο ήλιος είχε αρχίσει να δύει.
You can either eat it or compost it.	Μπορείτε είτε να το φάτε είτε να το κομποστοποιήσετε.
The investigation was based on data gathered by the press.	Η έρευνα βασίστηκε σε στοιχεία που συγκεντρώθηκαν από τον Τύπο.
Adverse weather conditions led to widespread disruption.	Οι δυσμενείς καιρικές συνθήκες οδήγησαν σε εκτεταμένη αναστάτωση.
Where we were?	Που ήμασταν?
Five soldiers died when their ship sank.	Πέντε στρατιώτες πέθαναν όταν το πλοίο τους βυθίστηκε.
A howling wind was swirling in the mountains.	Ένας ουρλιαχτός άνεμος στροβιλιζόταν από τα βουνά.
She fed him a bowl of soup.	Τον τάισε ένα μπολ με σούπα.
The mother found the door of her daughter's bedroom locked.	Η μητέρα βρήκε την πόρτα της κρεβατοκάμαρας της κόρης της κλειδωμένη.
Some birds migrate hundreds of miles to visit our shores.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν εκατοντάδες μίλια για να επισκεφτούν τις ακτές μας.
Sometimes you just have to follow the flow.	Μερικές φορές πρέπει απλώς να ακολουθήσεις τη ροή.
We must guard against the dangerous costs of health care.	Πρέπει να προφυλαχθούμε από το επικίνδυνο κόστος της υγειονομικής περίθαλψης.
We were young, still satisfied with our love.	Ήμασταν νέοι, ακόμα ικανοποιημένοι με την αγάπη μας.
He saw a pale woman bend over and kiss his hand.	Είδε μια χλωμή γυναίκα να σκύβει και να του φιλά το χέρι.
After sunset, people rested on their mats.	Μετά τη δύση του ηλίου, οι άνθρωποι ξεκουράζονταν στα χαλάκια τους.
I admire his courage.	Θαυμάζω το θάρρος του.
Those who do housework should be paid more.	Όσοι κάνουν δουλειές του σπιτιού να αμείβονται περισσότερο.
They arrived early at the stadium.	Έφτασαν νωρίς στο γήπεδο.
The competition had just been published.	Ο διαγωνισμός είχε μόλις δημοσιευτεί.
A few years ago, he was visiting my house.	Πριν από μερικά χρόνια, επισκεπτόταν το σπίτι μου.
He likes to swim.	Του αρέσει να κολυμπάει.
It may help to turn the negative into the positive.	Θα βοηθήσει, ίσως, στο να μετατραπεί το αρνητικό σε θετικό.
All that remains now is to eat afterwards.	Το μόνο που μένει τώρα είναι να φάμε μετά.
Milk bottles have a narrow neck.	Τα μπουκάλια γάλακτος έχουν στενό λαιμό.
He decided to go back to school.	Αποφάσισε να επιστρέψει στο σχολείο.
Only half of the patients showed improvement.	Μόνο οι μισοί ασθενείς παρουσίασαν βελτίωση.
A festival was held to celebrate his ninetieth birthday.	Πραγματοποιήθηκε ένα φεστιβάλ για τον εορτασμό των ενενήντα γενεθλίων του.
The shepherd moved to the corner.	Ο βοσκός κινήθηκε στη γωνία.
A cunning fox stole a chicken.	Μια πονηρή αλεπού έκλεψε ένα κοτόπουλο.
The company's history is poor.	Το ιστορικό της εταιρείας είναι φτωχό.
They are looking for a compromise solution.	Αναζητούν μια συμβιβαστική λύση.
It was raining heavily.	Έβρεχε δυνατά.
He uses his old telescope with devotion.	Χρησιμοποιεί το παλιό του τηλεσκόπιο με αφοσίωση.
A great commotion prevailed.	Επικράτησε μεγάλη ταραχή.
A small red vase was placed on the table.	Ένα μικρό κόκκινο βάζο τοποθετήθηκε στο τραπέζι.
They hid under the bushes as he looked over the house.	Κρύφτηκαν κάτω από τους θάμνους καθώς έβλεπε το σπίτι.
A shy smile spread across the little boy's face.	Ένα ντροπαλό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπο του μικρού αγοριού.
There can be no better time than now.	Δεν μπορεί να υπάρξει καλύτερη στιγμή από τώρα.
He glanced indifferently at me.	Έριξε μια αδιάφορη ματιά προς την κατεύθυνση μου.
The baby's room is on fire!	Το δωμάτιο του μωρού παίρνει φωτιά!
The palace has a garden full of trees.	Το παλάτι έχει έναν κήπο γεμάτο δέντρα.
Each month, one person went to the grocery store.	Κάθε μήνα, ένα άτομο πήγαινε στο κατάστημα για παντοπωλεία.
It is easy to get lost in the wilderness.	Είναι εύκολο να παραστρατήσεις στην ερημιά.
Doctors said the cough was just asthma.	Οι γιατροί είπαν ότι ο βήχας ήταν απλώς άσθμα.
The inhabitants of this area speak their own dialect.	Οι κάτοικοι αυτής της περιοχής μιλούν τη δική τους διάλεκτο.
They posed for photos in front of the plane.	Πόζαραν για φωτογραφίες μπροστά στο αεροπλάνο.
She always fights with her older sister.	Πάντα μαλώνει με τη μεγαλύτερη αδερφή της.
Make sure you get all your belongings.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε πάρει όλα τα υπάρχοντά σας.
When men are scared, they prepare.	Όταν οι άντρες φοβούνται, προετοιμάζονται.
The bell rang, signaling that it was time to start.	Το κουδούνι χτύπησε, σηματοδοτώντας ότι ήταν ώρα να ξεκινήσουμε.
The frothy beer was very hot.	Η αφρισμένη μπύρα ήταν πολύ ζεστή.
Their car hit a tree, killing their daughter.	Το αυτοκίνητό τους χτύπησε σε δέντρο, σκοτώνοντας την κορούλα τους.
The curtains blew gently into the breeze.	Οι κουρτίνες φύσηξαν απαλά στο αεράκι.
The crime was solved.	Το έγκλημα εξιχνιάστηκε.
Nobody likes a dog that smells.	Σε κανέναν δεν αρέσει ένας σκύλος που μυρίζει.
One flashes, two flashes and all eyes are on me.	Ένα αναβοσβήνει, δύο αναβοσβήνει και όλα τα βλέμματα είναι στραμμένα πάνω μου.
The photo was taken in a dark room.	Η φωτογραφία τραβήχτηκε σε ένα σκοτεινό δωμάτιο.
The jug of iced beer was refilled.	Η κανάτα της παγωμένης μπύρας αναπληρώθηκε.
The army defeated the enemy within a few days.	Ο στρατός νίκησε τον εχθρό μέσα σε λίγες μέρες.
The balloon slowly rose into the bright blue sky.	Το μπαλόνι ανέβηκε αργά στον φωτεινό, γαλάζιο ουρανό.
This decision was not taken lightly.	Αυτή η απόφαση δεν πάρθηκε επιπόλαια.
He bit his lips impatiently.	Δάγκωσε τα χείλη του ανυπόμονα.
What is it like to fly a spaceship?	Πώς είναι να πετάς με διαστημόπλοιο;
Good question!	Καλή ερώτηση!
The wolf rushed to the city.	Ο λύκος όρμησε στην πόλη.
Her conversations are always so lively.	Οι συζητήσεις της είναι πάντα τόσο ζωηρές.
The troublemaker was expelled.	Ο ταραχοποιός αποβλήθηκε.
Try a hamburger and a bag of chips.	Δοκιμάστε ένα χάμπουργκερ και ένα σακουλάκι πατατάκια.
New technology is always exciting.	Η νέα τεχνολογία είναι πάντα συναρπαστική.
Soft gloves are best for handling sensitive objects.	Τα μαλακά γάντια είναι τα καλύτερα για το χειρισμό ευαίσθητων αντικειμένων.
The speaker is widely regarded as the worst.	Ο ομιλητής θεωρείται ευρέως ως ο χειρότερος.
Pour the batter into a cake tin.	Ρίχνουμε το κουρκούτι σε μια φόρμα για κέικ.
He interviewed many candidates.	Προχώρησε σε συνεντεύξεις από πολλούς υποψηφίους.
The card was introduced in an effort to alleviate hunger.	Το δελτίο εισήχθη σε μια προσπάθεια να μετριαστεί η πείνα.
Every culture has its own personality.	Κάθε πολιτισμός έχει τη δική του προσωπικότητα.
The newspaper described the accident.	Η εφημερίδα περιέγραψε το ατύχημα.
When the water is heated, it evaporates.	Όταν το νερό θερμαίνεται, εξατμίζεται.
He got stuck in his leg and would not let it go.	Κόλλησε στο πόδι του και δεν το άφηνε να φύγει.
I saw it with my own eyes.	Το είδα με τα μάτια μου.
He took the bull by the horns.	Πήρε τον ταύρο από τα κέρατα.
Only the top management was consulted.	Ζητήθηκε η γνώμη μόνο της ανώτερης διοίκησης.
The athlete may have trained abroad.	Ο αθλητής μπορεί να έχει προπονηθεί στο εξωτερικό.
You must agree to the terms.	Πρέπει να συμφωνήσετε με τους όρους.
This plant has a historical history.	Αυτό το εργοστάσιο έχει μια ιστορική ιστορία.
He greeted the travelers warmly.	Χαιρέτησε θερμά τους ταξιδιώτες.
The cows drink first.	Οι αγελάδες πίνουν πρώτα.
Fossil studies have shown that they were dinosaurs.	Μελέτες απολιθωμάτων έδειξαν ότι ήταν δεινόσαυροι.
There was a significant difference in the results.	Υπήρχε σημαντική διαφοροποίηση στα αποτελέσματα.
He gave them a big kiss.	Τους έδωσε στον καθένα ένα μεγάλο φιλί.
The village is bordered on the east by mountains.	Το χωριό συνορεύει ανατολικά με βουνά.
Dark clouds gathered over the city.	Τα μαύρα σύννεφα μαζεύτηκαν πάνω από την πόλη.
The problem started last month.	Το πρόβλημα ξεκίνησε τον περασμένο μήνα.
Authorities arrested the suspected thief.	Οι αρχές συνέλαβαν τον ύποπτο κλέφτη.
The overall atmosphere is very serene.	Η συνολική ατμόσφαιρα είναι πολύ γαλήνια.
He lives in a remote village.	Ζει σε ένα απομακρυσμένο χωριό.
I suspect the pigs have escaped.	Υποψιάζομαι ότι τα γουρούνια έχουν δραπετεύσει.
Religious beliefs are an integral part of their culture.	Οι θρησκευτικές πεποιθήσεις αποτελούν αναπόσπαστο μέρος του πολιτισμού τους.
They left scared.	Έφυγαν τρομαγμένοι.
Nobody likes the idea of ​​a nuclear war.	Σε κανέναν δεν αρέσει η ιδέα ενός πυρηνικού πολέμου.
Most domestic helpers are ignored.	Οι περισσότερες οικιακές βοηθοί αγνοούνται.
We are stocked in anticipation of the flu season.	Έχουμε εφοδιαστεί εν όψει της εποχής της γρίπης.
Then the tailor measured the fabric.	Τότε ο ράφτης μέτρησε το ύφασμα.
Governments must control pollution.	Οι κυβερνήσεις πρέπει να ελέγχουν τη ρύπανση.
The baby was born prematurely.	Το μωρό γεννήθηκε πρόωρα.
The children loved to play with their pets.	Τα παιδιά αγαπούσαν να παίζουν με τα κατοικίδιά τους.
The village was separated by a river.	Το χωριό χώριζε ένα ποτάμι.
Plan to make two batches.	Σχεδιάστε να φτιάξετε δύο παρτίδες.
Some are believed to be worth millions of dollars.	Μερικά πιστεύεται ότι αξίζουν εκατομμύρια δολάρια.
So when will it go?	Λοιπόν, πότε θα πάει;
Fire is very dangerous.	Η φωτιά είναι πολύ επικίνδυνη.
They recently celebrated their tenth anniversary.	Πρόσφατα γιόρτασαν τη δέκατη επέτειο.
On these cold winter days, bathing is welcome.	Αυτές τις κρύες χειμωνιάτικες μέρες, το μπάνιο είναι ευπρόσδεκτο.
A sheep was eating hay in the field.	Ένα πρόβατο έτρωγε σανό στο χωράφι.
This city is famous for its canals.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τα κανάλια της.
Do not cut it so well.	Μην το κόβεις τόσο καλά.
We have to leave for the conference by eight.	Πρέπει να φύγουμε για το συνέδριο μέχρι τις οκτώ.
As he was walking in the garden, he noticed a tire.	Καθώς περπατούσε στον κήπο, παρατήρησε ένα ελαστικό.
Women and girls must be prevented from working.	Οι γυναίκες και τα κορίτσια πρέπει να εμποδίζονται να εργάζονται.
The swamp is an ecosystem of great diversity.	Το έλος είναι ένα οικοσύστημα μεγάλης ποικιλομορφίας.
A tall building is under construction.	Ένα ψηλό κτίριο είναι υπό κατασκευή.
This church occupies a prominent position in the city.	Η εκκλησία αυτή κατέχει περίοπτη θέση στην πόλη.
Researchers are working to create a vaccine.	Οι ερευνητές εργάζονται για τη δημιουργία ενός εμβολίου.
The poet ends his poem.	Ο ποιητής τελειώνει το ποίημά του.
He arrived late at the station.	Έφτασε αργά στο σταθμό.
Something must be wrong with the mother.	Κάτι πρέπει να συμβαίνει με τη μητέρα.
He arrived home to find his wife happy.	Έφτασε στο σπίτι για να βρει τη γυναίκα του χαρούμενη.
The bag is on the left side of the table.	Η τσάντα βρίσκεται στα αριστερά του τραπεζιού.
Police and troops are on the streets.	Αστυνομία και στρατεύματα βρίσκονται στους δρόμους.
The sun shines through the leaves.	Ο ήλιος ακτινοβολεί μέσα από τα φύλλα.
Here we grow potatoes.	Εδώ καλλιεργούμε πατάτες.
A rat ran to the floor.	Ένας αρουραίος έτρεξε στο πάτωμα.
The fisherman was watching and waiting.	Ο ψαράς παρακολουθούσε και περίμενε.
The construction site was turned into a small town.	Η περιοχή κατασκευής μετατράπηκε σε μια μικρή πόλη.
He also had a full moon that day.	Εκείνη την ημέρα είχε και πανσέληνο.
Two turns will be enough.	Δύο στροφές, θα είναι αρκετές.
He made a few notes in his notebook.	Έκανε μερικές σημειώσεις στο τετράδιό του.
When he was released from captivity, he headed straight for home.	Όταν ελευθερώθηκε από την αιχμαλωσία, κατευθύνθηκε κατευθείαν στο σπίτι.
You can walk a marathon in less than three hours.	Μπορείτε να περπατήσετε έναν μαραθώνιο σε λιγότερο από τρεις ώρες.
The guerrillas are following an extremely complicated plan of attack.	Οι αντάρτες ακολουθούν ένα εξαιρετικά περίπλοκο σχέδιο επίθεσης.
The government is planning a new metro line.	Η κυβέρνηση σχεδιάζει νέα γραμμή μετρό.
But the farmers resisted the move.	Αλλά οι αγρότες αντιστάθηκαν στην κίνηση.
He just can't help it.	Απλώς δεν μπορεί να τη βοηθήσει.
She was tall with smooth, narrow, black hair.	Ήταν ψηλή με λεία, στενά, μαύρα μαλλιά.
But what does it mean?	Τι σημαίνει όμως;
Coffee was once thought to be harmful.	Κάποτε πίστευαν ότι ο καφές ήταν επιβλαβής.
Then small yellow feathers floated gently downwards.	Στη συνέχεια, μικρά κίτρινα φτερά επέπλεαν απαλά προς τα κάτω.
The boats will arrive soon.	Τα σκάφη θα φτάσουν σύντομα.
However, my computer is still behaving strangely.	Ωστόσο, ο υπολογιστής μου εξακολουθεί να συμπεριφέρεται περίεργα.
The room is clean and the sheets fresh.	Το δωμάτιο είναι καθαρό και τα σεντόνια φρέσκα.
They walked in the narrow cobbled streets.	Περπατούσαν στα στενά πλακόστρωτα δρομάκια.
I have to go to the mall today.	Πρέπει να πάω στο εμπορικό κέντρο σήμερα.
The investigation continues.	Η έρευνα συνεχίζεται.
The water was calm and green.	Το νερό ήταν γαλήνιο και πράσινο.
A large earthquake hit the area.	Ένας μεγάλος σεισμός έπληξε την περιοχή.
The floor was covered with thick snow.	Το πάτωμα ήταν καλυμμένο με πυκνό χιόνι.
I was a mere gambler shooting games.	Ήμουν ένας απλός παίκτης που επιδιδόταν σε παιχνίδια σκοποβολής.
Jazz can return.	Η τζαζ μπορεί να επιστρέφει.
He did not eat or drink.	Δεν έτρωγε ούτε έπινε.
They took out notebooks and pencils and started writing.	Έβγαλαν σημειωματάρια και μολύβια και άρχισαν να γράφουν.
The courtiers gave him their faith.	Οι αυλικοί του έδωσαν την πίστη τους.
The multiple temples at this site were visited by pilgrims.	Οι πολλαπλοί ναοί σε αυτήν την τοποθεσία επισκέφθηκαν προσκυνητές.
I gathered the salad.	Συγκέντρωσα τη σαλάτα.
The floodwaters rose to six feet.	Το νερό της πλημμύρας ανέβηκε στα έξι πόδια.
Where is this temple located?	Πού βρίσκεται αυτός ο ναός;
Her interest crystallized as time went on.	Το ενδιαφέρον της αποκρυσταλλώθηκε όσο περνούσε ο καιρός.
A teacher must set a good example.	Ένας δάσκαλος πρέπει να δίνει το καλό παράδειγμα.
I love teaching.	Λατρεύω τη διδασκαλία.
Agriculture was a key industry in the region.	Η γεωργία ήταν βασική βιομηχανία στην περιοχή.
The mountain really stands out at night.	Το βουνό πραγματικά ξεχωρίζει τη νύχτα.
Believers are persecuted in some countries.	Οι πιστοί διώκονται σε ορισμένες χώρες.
Successfully completed the project.	Πραγματοποίησε με επιτυχία το σχέδιο.
Stop reading here.	Σταματήστε να διαβάζετε εδώ.
A yellow light flickered on the board.	Ένα κίτρινο φως τρεμόπαιξε στον πίνακα.
Go to bed immediately!	Πήγαινε αμέσως για ύπνο!
The city was a busy center.	Η πόλη ήταν ένα πολυσύχναστο κέντρο.
We discuss important issues every day.	Συζητάμε σημαντικά θέματα κάθε μέρα.
The door opened with a sudden knock.	Η πόρτα άνοιξε με ένα ξαφνικό χτύπημα.
This neighborhood was once full of cafes.	Αυτή η γειτονιά κάποτε ήταν γεμάτη με καφετέριες.
The family was devastated.	Η οικογένεια ήταν συντετριμμένη.
He was only fifteen years old.	Ήταν μόλις δεκαπέντε χρονών.
The composer's reputation suffered after his controversial masterpiece.	Η φήμη του συνθέτη υπέστη μετά το αμφιλεγόμενο αριστούργημα του.
Meanwhile, in other parts of the province, little was happening.	Εν τω μεταξύ, σε άλλα μέρη της επαρχίας, λίγα συνέβαιναν.
To prevent your child from "getting sick", wash your hands often!	Για να μην «αρρωστήσει» το παιδί σας, πλένετε συχνά τα χέρια σας!
This ruler is thick.	Αυτός ο χάρακας είναι χοντρός.
The bard composed a beautiful song.	Ο βάρδος συνέθεσε ένα όμορφο τραγούδι.
Speak gently to the baby.	Μίλησε απαλά στο μωρό.
Some foods, which are listed as forbidden, are associated with good health.	Ορισμένα τρόφιμα, που αναφέρονται ως απαγορευμένα, συνδέονται με την καλή υγεία.
I keep a diary for extra money.	Κρατάω ημερολόγιο για επιπλέον χρήματα.
The admiral spoke briefly to his men.	Ο ναύαρχος μίλησε για λίγο στους άνδρες του.
There was an economic crisis.	Υπήρχε μια οικονομική κρίση.
As is often the case, he fell into the water.	Όπως συμβαίνει συχνά, έπεσε στο νερό.
Workers work in a factory.	Οι εργάτες δουλεύουν σε ένα εργοστάσιο.
The plane trees are a delicious dish.	Τα πλατάνια είναι ένα νόστιμο πιάτο.
The events were well attended.	Οι εκδηλώσεις είχαν μεγάλη συμμετοχή.
The army was accused of bribery.	Ο στρατός κατηγορήθηκε για λιποταξία.
He visits the museum every day.	Επισκέπτεται το μουσείο κάθε μέρα.
Thanks for all the fish.	Ευχαριστώ για όλα τα ψάρια.
Many of those left behind are injured.	Πολλοί από αυτούς που έμειναν πίσω είναι τραυματισμένοι.
The thief left with the jewelry.	Ο κλέφτης έφυγε με τα κοσμήματα.
Students must obey the rules.	Οι μαθητές πρέπει να υπακούουν στους κανόνες.
A week passed.	Πέρασε μια εβδομάδα.
The groups disagreed on how to interpret the poll.	Οι ομάδες διαφώνησαν σχετικά με τον τρόπο ερμηνείας της δημοσκόπησης.
The police chief was puzzled.	Ο αρχηγός της αστυνομίας σάστισε.
This area is famous for its geology.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τη γεωλογία της.
The water was blue.	Το νερό ήταν μπλε.
Prepare a detailed plan.	Ετοίμασε ένα λεπτομερές σχέδιο.
Here it comes.	Εδώ έρχεται.
The soldier lit a cigarette.	Ο στρατιώτης άναψε ένα τσιγάρο.
He resigned abruptly, leaving no successor.	Παραιτήθηκε αιφνίδια, χωρίς να αφήσει διάδοχο.
The bars were closed.	Τα μπαρ ήταν κλειστά.
He had a tendency to wear expensive suits.	Είχε μια τάση να φοράει ακριβά κοστούμια.
He is only trying to help.	Προσπαθεί μόνο να βοηθήσει.
He had a very crooked nose.	Είχε πολύ στραβή μύτη.
Feed the cat.	Τάισε την γάτα.
The bell was ringing.	Το κουδούνι χτυπούσε.
We have to wait until nightfall.	Θα πρέπει να περιμένουμε μέχρι να νυχτώσει.
Occasionally, air pollution was reduced on special days.	Περιστασιακά, η ατμοσφαιρική ρύπανση μειώθηκε σε ειδικές ημέρες.
The delegates arrived at the meeting armed	Οι σύνεδροι προσήλθαν στη συνεδρίαση οπλισμένοι
The astronauts kept their cool.	Οι αστροναύτες κράτησαν την ψυχραιμία τους.
Broken windows can still be seen.	Διακρίνονται ακόμα σπασμένα παράθυρα.
The government has provided a list of frequently asked questions.	Η κυβέρνηση έχει παράσχει μια λίστα με συχνές ερωτήσεις.
What is this on your nose?	Τι είναι αυτό στη μύτη σου;
Christian theology is completely false.	Η χριστιανική θεολογία είναι εντελώς ψευδής.
Some people are accustomed to eating only small portions.	Κάποιοι συνηθίζουν να τρώνε μόνο μικρές μερίδες.
In the early spring, the villagers began to clear new fields.	Στις αρχές της άνοιξης, οι κάτοικοι του χωριού άρχισαν να καθαρίζουν νέα χωράφια.
The wheels spun wildly on the icy road.	Οι ρόδες στριφογύρισαν άγρια ​​στον παγωμένο δρόμο.
Drive slowly through the alley.	Οδήγησε αργά μέσα από το δρομάκι.
Age and experience are important success factors.	Η ηλικία και η εμπειρία είναι σημαντικοί παράγοντες επιτυχίας.
He looked at the landscape outside the window.	Κοίταξε το τοπίο έξω από το παράθυρο.
He was from a family of surgeons.	Ήταν από οικογένεια χειρουργών.
These glasses are on my table.	Αυτά τα ποτήρια είναι στο τραπέζι μου.
They drove silently for a long time.	Οδηγούσαν για αρκετή ώρα σιωπηλοί.
Some scholars have proposed various theories.	Ορισμένοι μελετητές έχουν προτείνει διάφορες θεωρίες.
The technician could not get the engine running.	Ο τεχνικός δεν μπόρεσε να κάνει τον κινητήρα να λειτουργήσει.
Black clouds are gathering from above.	Μαύρα σύννεφα μαζεύονται από πάνω.
The neighborhood store closes.	Το μαγαζί της γειτονιάς κλείνει.
His sentences were very grammatically correct.	Οι προτάσεις του ήταν πολύ γραμματικά σωστές.
An ancient object was found.	Βρέθηκε αρχαίο αντικείμενο.
This city has strong cultural roots.	Αυτή η πόλη έχει ισχυρές πολιτιστικές ρίζες.
Henry will rule until ousted.	Ο Χένρι θα κυβερνήσει μέχρι να καθαιρεθεί.
Ignore the journalist's questions.	Αγνόησε τις ερωτήσεις του δημοσιογράφου.
The policeman left them alone.	Ο αστυνομικός τους άφησε μόνους.
We flew through endless clouds.	Πετάξαμε μέσα από ατελείωτα σύννεφα.
And what is three times a hundred million?	Και τι είναι τρεις φορές εκατό εκατομμύρια;
Studies have shown that stress can be a contributing factor.	Μελέτες έχουν δείξει ότι το άγχος μπορεί να είναι ένας παράγοντας που συμβάλλει.
What an interesting turn of the phrase!	Τι ενδιαφέρουσα στροφή της φράσης!
He cut it into small pieces	Την έκοψε σε μικρά κομμάτια
It was one of those golden mornings.	Ήταν ένα από εκείνα τα χρυσά πρωινά.
The factory delays in delivering the goods again.	Το εργοστάσιο καθυστερεί να παραδώσει ξανά τα αγαθά.
Many people first learned to read while playing board games.	Πολλοί άνθρωποι έμαθαν για πρώτη φορά να διαβάζουν παίζοντας επιτραπέζια παιχνίδια.
The pilot then dropped the plane sharply to the right.	Στη συνέχεια, ο πιλότος έριξε το αεροπλάνο απότομα προς τα δεξιά.
They are convinced that he will be back soon.	Είναι πεπεισμένοι ότι θα επιστρέψει σύντομα.
The militia turned its weapons on the people.	Η πολιτοφυλακή έστρεψε τα όπλα της στον λαό.
The plants seem to have benefited from the increased rainfall.	Τα φυτά φαίνεται να έχουν ωφεληθεί από τις αυξημένες βροχοπτώσεις.
This label alone does not imply an offense.	Αυτή η ετικέτα από μόνη της δεν υποδηλώνει αδικοπραγία.
They looked at the gap.	Κοίταξαν το κενό.
The hike was arduous but satisfying.	Η πεζοπορία ήταν επίπονη αλλά ικανοποιητική.
The body of the animal is striped or speckled	Το σώμα του ζώου είναι ριγέ ή στίγματα
This area is home to hundreds of species.	Αυτή η περιοχή φιλοξενεί εκατοντάδες είδη.
His doctors advised him to sit out a match.	Οι γιατροί του συνέστησαν να καθίσει έξω ένα ματς.
The meeting was to begin at nine.	Η συνάντηση επρόκειτο να ξεκινήσει στις εννέα.
Try to take it to the next level.	Προσπαθήστε να το ανεβάσετε στο επόμενο επίπεδο.
The soldiers looked tired after the battle.	Οι στρατιώτες έδειχναν κουρασμένοι μετά τη μάχη.
These dryers reduce wrinkles.	Αυτά τα στεγνωτήρια μειώνουν τις ρυτίδες.
The sea is dangerous.	Η θάλασσα είναι επικίνδυνη.
The rhubarb was unusually obvious.	Το ραβέντι ήταν ασυνήθιστα εμφανές.
As you can see, her poem is full of parables.	Όπως βλέπετε, το ποίημά της είναι γεμάτο παρομοιώσεις.
My mother showed up at the door.	Η μητέρα μου εμφανίστηκε στην πόρτα.
A colony of monkeys lives nearby.	Μια αποικία πιθήκων ζει κοντά.
She shouted in surprise.	Φώναξε έκπληκτη.
A foreign voice greeted her.	Μια ξένη φωνή τη χαιρέτησε.
The bright lights dimmed.	Τα έντονα φώτα χαμήλωσαν.
There are many ways to increase energy efficiency.	Υπάρχουν πολλοί τρόποι για να αυξήσετε την ενεργειακή απόδοση.
It was difficult to cross this river.	Ήταν δύσκολο να διασχίσεις αυτό το ποτάμι.
This test covers material taught in kindergarten.	Αυτό το τεστ καλύπτει υλικό που διδάσκεται στο νηπιαγωγείο.
Do you still sing in the church choir?	Τραγουδάτε ακόμα στην εκκλησιαστική χορωδία;
The new government often struggled to maintain law and order.	Η νέα κυβέρνηση συχνά αγωνιζόταν να διατηρήσει τον νόμο και την τάξη.
Several soldiers were reading the newspaper.	Αρκετοί στρατιώτες διάβαζαν την εφημερίδα.
He decided to invest in this new business.	Αποφάσισε να επενδύσει σε αυτή τη νέα επιχείρηση.
There were all eight of us.	Ήμασταν όλοι οκτώ.
The students were surprised.	Οι μαθητές έμειναν έκπληκτοι.
They provide people with a beautiful environment.	Παρέχουν στους ανθρώπους ένα όμορφο περιβάλλον.
The captain decided to destroy the island.	Ο καπετάνιος αποφάσισε να καταστρέψει το νησί.
The settings have been carefully selected.	Οι ρυθμίσεις έχουν επιλεγεί προσεκτικά.
The president sees the occasion as an opportunity.	Ο πρόεδρος θεωρεί την περίσταση ως ευκαιρία.
I want you to come with me.	Θέλω να έρθεις μαζί μου.
Frank's car ran out of gas.	Το αυτοκίνητο του Φρανκ έμεινε από βενζίνη.
The stubborn ones who resisted the reforms are gone.	Οι πεισματάρηδες που αντιστάθηκαν στις μεταρρυθμίσεις έχουν φύγει.
The oak tree produces acorns every autumn.	Η βελανιδιά παράγει βελανίδια κάθε φθινόπωρο.
It was definitely not a picnic.	Σίγουρα δεν ήταν πικνίκ.
She had a vision for her future.	Είχε ένα όραμα για το μέλλον της.
He does not know how to swim, so wear your floater!	Δεν ξέρει να κολυμπήσει, οπότε φορέστε το floater σας!
He was known for telling the truth.	Ήταν γνωστός για το ότι έλεγε την αλήθεια.
Many died there from starvation and disease.	Πολλοί πέθαναν εκεί από την πείνα και τις αρρώστιες.
Can you see something funny about this statue?	Μπορείτε να δείτε κάτι αστείο για αυτό το άγαλμα;
Finally he ran to the bedroom.	Τελικά έτρεξε στην κρεβατοκάμαρα.
She is very secretive about her private life.	Είναι πολύ μυστικοπαθής για την ιδιωτική της ζωή.
It is only ten minutes before he leaves.	Έχει μόνο δέκα λεπτά πριν φύγει.
The artist painted some water lilies.	Ο καλλιτέχνης ζωγράφισε μερικά νούφαρα.
Families have to lock their doors overnight.	Οι οικογένειες πρέπει να κλειδώνουν τις πόρτες τους κατά τη διάρκεια της νύχτας.
The history of civilization is a history of war.	Η ιστορία του πολιτισμού είναι μια ιστορία πολέμου.
Put the eggs in the water while cooking.	Ρίξτε τα αυγά στο νερό ενώ μαγειρεύετε.
The old man's face was wrinkled with age.	Το πρόσωπο του ηλικιωμένου ήταν ζαρωμένο από την ηλικία.
Only three youngsters finished the race.	Μόνο τρεις νεαροί τερμάτισαν τον αγώνα.
The song was sung in the bathtub.	Το τραγούδι τραγουδήθηκε στην μπανιέρα.
The "hello" command gets an argument.	Η εντολή "γεια" παίρνει ένα όρισμα.
The conservative politician criticized the liberal politician.	Ο συντηρητικός πολιτικός επέκρινε τον φιλελεύθερο πολιτικό.
Although the planet is large, its atmosphere is tiny.	Αν και ο πλανήτης είναι μεγάλος, η ατμόσφαιρά του είναι μικροσκοπική.
The waves were high.	Τα κύματα ήταν ψηλά.
Tanta makes her daily visit to the market.	Η Τάντα κάνει την καθημερινή της επίσκεψη στην αγορά.
All you need is three cups of white sugar.	Αυτό που χρειάζεστε είναι τρία φλιτζάνια λευκή ζάχαρη.
Some species of birds are declining every year.	Ορισμένα είδη πτηνών μειώνονται κάθε χρόνο.
On long road trips, travel sickness is common.	Σε μακρινά οδικά ταξίδια, η ασθένεια του ταξιδιού είναι κοινή.
She will be extremely proud of her daughter.	Θα είναι εξαιρετικά περήφανη για την κόρη της.
The elderly were excluded from the draft.	Οι ηλικιωμένοι αποκλείστηκαν από το ντραφτ.
Traditional pilgrimage route.	Παραδοσιακή διαδρομή προσκυνήματος.
The fitness program consists of three parts for each week.	Το πρόγραμμα γυμναστικής αποτελείται από τρία μέρη για κάθε εβδομάδα.
His hand trembled as he picked up the ring.	Το χέρι του έτρεμε καθώς σήκωσε το δαχτυλίδι.
They discussed politics extensively.	Συζήτησαν εκτενώς για την πολιτική.
The water from this well has been declared safe for consumption.	Το νερό από αυτό το πηγάδι έχει κηρυχθεί ασφαλές για κατανάλωση.
There are many types of fruit.	Υπάρχουν πολλά είδη φρούτων.
A large number of people were injured.	Ένας μεγάλος αριθμός ανθρώπων τραυματίστηκε.
Although he was tired, he moved on.	Παρόλο που ήταν κουρασμένος, προχώρησε.
A soldier came to knock on the door.	Ένας στρατιώτης ήρθε να συντρίψει την πόρτα.
Neither of them went to the park.	Κανείς από τους δύο δεν πήγε στο πάρκο.
The larger sign warns of traffic ahead.	Η μεγαλύτερη πινακίδα προειδοποιεί για κυκλοφορία μπροστά.
Many villagers have become ill from eating contaminated fish.	Πολλοί χωρικοί έχουν αρρωστήσει από την κατανάλωση των μολυσμένων ψαριών.
Workers carry out the demolition.	Εργάτες πραγματοποιούν την κατεδάφιση.
His parents refused to discuss the incident.	Οι γονείς του αρνήθηκαν να συζητήσουν το περιστατικό.
The land is mainly covered with water.	Η γη καλύπτεται κυρίως με νερό.
My father is good at cleaning the house.	Ο πατέρας μου είναι καλός στο καθάρισμα του σπιτιού.
He tolerated his lies and betrayal.	Ανέχτηκε τα ψέματα και την προδοσία του.
Admittedly, these changes are still under discussion.	Ομολογουμένως, αυτές οι αλλαγές βρίσκονται ακόμη υπό συζήτηση.
The ruins of the buildings were destroyed two years ago.	Τα ερείπια των κτιρίων καταστράφηκαν πριν από δύο χρόνια.
Place the ingredients in a blender.	Τοποθετούμε τα υλικά σε ένα μπλέντερ.
This woman looks tired.	Αυτή η γυναίκα φαίνεται κουρασμένη.
The tale is a parable of deception and betrayal.	Το παραμύθι είναι μια παραβολή για την απάτη και την προδοσία.
The original was a flop.	Το πρωτότυπο ήταν ένα flop.
The lights hid his face.	Τα φώτα έκρυβαν το πρόσωπό του.
His facial expressions are illegible.	Οι εκφράσεις του προσώπου του είναι δυσανάγνωστες.
It is important to keep these germs out.	Είναι σημαντικό να κρατήσετε αυτά τα μικρόβια έξω.
He wants to be friends with his older brother.	Θέλει να είναι φίλος με τον μεγαλύτερο αδερφό του.
The lighthouse was built to encourage shipping.	Ο φάρος κατασκευάστηκε για να ενθαρρύνει τη ναυτιλία.
Plans for the hotel have been finalized.	Τα σχέδια για το ξενοδοχείο έχουν οριστικοποιηθεί.
Whales have no teeth.	Οι φάλαινες δεν έχουν δόντια.
The government recently banned kite flying.	Η κυβέρνηση απαγόρευσε πρόσφατα το πέταγμα χαρταετού.
He was trapped, digging himself deeper.	Ήταν παγιδευμένος, σκάβοντας τον εαυτό του πιο βαθιά.
The streets are quiet, except for the sounds of traffic.	Οι δρόμοι είναι ήσυχοι, εκτός από τους ήχους της κίνησης.
The salesman reduced the volume, offering a little quietness.	Ο πωλητής μείωσε την ένταση, προσφέροντας λίγη ησυχία.
You need to look at all aspects of the problem.	Πρέπει να εξετάσετε όλες τις πλευρές του προβλήματος.
The recipe requires a certain amount of salt.	Στη συνταγή απαιτείται μια ορισμένη ποσότητα αλατιού.
The indictments included allegations of corruption.	Τα κατηγορητήρια περιελάμβαναν κατηγορίες για διαφθορά.
That human actions do not reflect our values.	Ότι οι πράξεις του ανθρώπου δεν αντικατοπτρίζουν τις αξίες μας.
Dust mites feed on dead skin cells.	Τα ακάρεα της σκόνης τρέφονται με νεκρά κύτταρα του δέρματος.
Police raided a large drug trafficking ring.	Η αστυνομία έκανε έφοδο σε μεγάλο κύκλωμα λαθρεμπορίου ναρκωτικών.
He was forced to resign.	Αναγκάστηκε να παραιτηθεί.
The area is popular with tourists.	Η περιοχή είναι δημοφιλής στους τουρίστες.
All but two bottles were successfully reused.	Όλα τα μπουκάλια εκτός από δύο επαναχρησιμοποιήθηκαν με επιτυχία.
His appointment followed that of his predecessor.	Ο διορισμός του ακολούθησε αυτόν του προκατόχου του.
Many farmers still live in the country.	Πολλοί αγρότες εξακολουθούν να ζουν στη χώρα.
His gaze was fixed on the icy water.	Το βλέμμα του ήταν καρφωμένο στο παγωμένο νερό.
Tanners often use chrome for leather tanning.	Οι βυρσοδέψες χρησιμοποιούν συχνά χρώμιο για τη βυρσοδεψία δέρματος.
The temple was moved to another location.	Ο ναός μεταφέρθηκε σε άλλη τοποθεσία.
The engine of his car stopped abruptly.	Η μηχανή του αυτοκινήτου του σταμάτησε απότομα.
A storm approached from the west, stirring up the flat plain.	Μια καταιγίδα πλησίασε από τα δυτικά, ανακατεύοντας την επίπεδη πεδιάδα.
He tied his saddle tightly to the horse's back.	Έδεσε γερά τη σέλα του στην πλάτη του αλόγου.
She was very smart.	Ήταν πολύ έξυπνη.
Some plants grow in the driest desert.	Μερικά φυτά αναπτύσσονται στην πιο ξηρή έρημο.
A bone injury will require surgery.	Ένας τραυματισμός των οστών θα απαιτήσει χειρουργική επέμβαση.
He fell to fertile land.	Έπεσε σε εύφορη γη.
Local authorities are facing severe budget cuts.	Οι τοπικές αρχές αντιμετωπίζουν σοβαρές περικοπές στον προϋπολογισμό.
The commander stood in his white uniform.	Ο διοικητής στάθηκε με τη λευκή του στολή.
The fields look green and lush.	Τα χωράφια φαίνονται καταπράσινα και καταπράσινα.
He does not seem to have close friends.	Δεν φαίνεται να έχει στενούς φίλους.
She was denied a doctor's degree because of her gender.	Της αρνήθηκαν το πτυχίο του γιατρού λόγω του φύλου της.
The suit was too big for me.	Το κοστούμι ήταν πολύ μεγάλο για μένα.
Add a little flour to the cream and mix.	Ρίχνουμε λίγο αλεύρι στην κρέμα και ανακατεύουμε.
He smiled, his request fell on deaf ears.	Χαμογέλασε, το αίτημά του έπεσε στο κενό.
This portal was opened by only one person.	Αυτή η πύλη άνοιξε μόνο ένα άτομο.
He said nothing.	Δεν είπε τίποτα.
The ingredients for this pie were simple.	Τα υλικά για αυτή την πίτα ήταν απλά.
He glanced at his watch as it began to strike.	Έριξε μια ματιά στο ρολόι του καθώς άρχισε να χτυπάει.
This is a classic case of confirmation bias.	Αυτή είναι μια κλασική περίπτωση μεροληψίας επιβεβαίωσης.
Lemons are served cold, but the room temperature is suitable.	Τα λεμόνια σερβίρονται κρύα, αλλά η θερμοκρασία δωματίου είναι κατάλληλη.
But there is no proof.	Αλλά δεν υπάρχει καμία απόδειξη.
This design is considered quite modern.	Αυτό το σχέδιο θεωρείται αρκετά μοντέρνο.
I brush my cat every day.	Βουρτσίζω τη γάτα μου κάθε μέρα.
Most road defects are caused by collisions.	Τα περισσότερα ελαττώματα στα οδοστρώματα προκαλούνται από συγκρούσεις.
She came with shiny hair.	Ήρθε με μαλλιά λαμπερής λάμψης.
The farmer moves the plants to different beds.	Ο αγρότης μετακινεί τα φυτά σε διαφορετικά κρεβάτια.
Disrupt the boy's progress.	Διέλυσε τις προόδους του αγοριού.
The storm got worse and the ship started recording.	Η καταιγίδα χειροτέρεψε και το πλοίο άρχισε να καταγράφει.
At the end of the road they encountered a fork.	Στο τέλος του δρόμου συνάντησαν μια διχάλα.
She could not carry her baby.	Δεν κατάφερε να κουβαλήσει το μωρό της.
In a desert, water is scarce.	Σε μια έρημο, το νερό είναι λιγοστό.
The coach stands with his back to the goal.	Ο προπονητής στέκεται με την πλάτη στο τέρμα.
The smell of freshly baked bread was wonderful.	Η μυρωδιά του φρεσκοψημένου ψωμιού ήταν υπέροχη.
The flames are still visible.	Οι φλόγες είναι ακόμα ορατές.
A group of students had gathered near the temple.	Μια ομάδα μαθητών είχε συγκεντρωθεί κοντά στο ναό.
He had the same initials as the teacher.	Είχε τα ίδια αρχικά με τον καθηγητή.
Honey is a sweet food.	Το μέλι είναι ένα γλυκό φαγητό.
The farmer woke up at dawn.	Ο αγρότης ξύπνησε τα χαράματα.
Doctors cared for the wounded soldiers.	Οι γιατροί φρόντισαν τους τραυματίες στρατιώτες.
For his efforts he was honored with a medal.	Για τις προσπάθειές του τιμήθηκε με μετάλλιο.
Traveling costs a lot of money these days.	Το ταξίδι κοστίζει πολλά χρήματα αυτές τις μέρες.
The train entered the station.	Το τρένο μπήκε στο σταθμό.
Close up of kitchen stove.	Κοντινό πλάνο της σόμπας της κουζίνας.
If you drink a lot of alcohol, intoxication will occur.	Εάν πίνετε πολύ αλκοόλ, θα συμβεί μέθη.
The old man was unusually skilled.	Ο γέρος ήταν ασυνήθιστα επιδέξιος.
We wanted to mention his progress.	Θέλαμε να μνημονεύσουμε την πρόοδό του.
We need morality to protect ourselves from tyranny.	Χρειαζόμαστε ηθική για να προστατευτούμε από την τυραννία.
He crowned him emperor.	Τον έστεψε αυτοκράτορα.
A score of zero indicates a perfect recall.	Η βαθμολογία μηδέν υποδηλώνει τέλεια ανάκληση.
A sunny savannah with scattered trees.	Μια ηλιόλουστη σαβάνα με διάσπαρτα δέντρα.
Some people argue that science is a hoax.	Μερικοί άνθρωποι υποστηρίζουν ότι η επιστήμη είναι φάρσα.
You can use these spices when cooking.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε αυτά τα μπαχαρικά όταν μαγειρεύετε.
The horizon was peaceful, clear and unrestricted.	Ο ορίζοντας ήταν ειρηνικός, καθαρός και απεριόριστος.
Do not hesitate to look, but not to touch.	Μη διστάσετε να κοιτάξετε, αλλά όχι να αγγίξετε.
You are completely surrounded by the enemy.	Είστε πλήρως περικυκλωμένοι από τον εχθρό.
Making a living is incredibly stressful.	Το να κερδίζεις τα προς το ζην είναι απίστευτα αγχωτικό.
Tea plants require suitable climatic conditions.	Τα φυτά τσαγιού απαιτούν κατάλληλες κλιματικές συνθήκες.
They lived below the square.	Ζούσαν κάτω από το τετράγωνο.
The demon's face was hidden under a black cover.	Το πρόσωπο του δαίμονα ήταν κρυμμένο κάτω από ένα μαύρο κάλυμμα.
It is one of the few surviving vessels of that time.	Είναι από τα λίγα σωζόμενα αγγεία εκείνης της εποχής.
The sages offered gold as a tax.	Οι σοφοί πρόσφεραν χρυσό ως φόρο.
The king was a respected monarch, beloved by his people.	Ο βασιλιάς ήταν ένας σεβαστός μονάρχης, αγαπητός στον λαό του.
Why are there so few women in politics?	Γιατί είναι τόσο λίγες οι γυναίκες στην πολιτική;
It was easy to see that it was a cloudy day.	Ήταν εύκολο να δεις ότι ήταν μια συννεφιασμένη μέρα.
He was executed for murder.	Εκτελέστηκε για φόνο.
He searched the pockets of his coat for money.	Έψαξε στις τσέπες του παλτού του για χρήματα.
The large crowd cheered at the end of the match.	Το μεγάλο πλήθος επευφημούσε στο τέλος του αγώνα.
We know he loves his job.	Ξέρουμε ότι αγαπά τη δουλειά του.
Regrets the waste of resources.	Εκφράζει τη λύπη του για τη σπατάλη πόρων.
We can hear the train.	Μπορούμε να ακούσουμε το τρένο.
Combination of eastern and western architecture.	Συνδυασμός ανατολικής και δυτικής αρχιτεκτονικής.
We are used to the sun.	Έχουμε συνηθίσει τον ήλιο.
The assistant of a shoemaker is essentially a puppet.	Ο βοηθός ενός τσαγκάρη είναι ουσιαστικά μια μαριονέτα.
They came from the west.	Ήρθαν από τη δύση.
She looked at him lovingly.	Τον κοίταξε με αγάπη.
Finally, they arrived at the starting gate.	Τελικά, έφτασαν στην πύλη της εκκίνησης.
He fell asleep at the wheel.	Αποκοιμήθηκε στο τιμόνι.
Who was in control of the water supply?	Ποιος είχε τον έλεγχο της παροχής νερού;
He was relieved to learn that he had survived.	Ανακουφίστηκε όταν έμαθε ότι είχε επιζήσει.
A group of deer crossed the road.	Μια ομάδα ελαφιών διέσχισε το δρόμο.
The two warring factions were finally reconciled.	Οι δύο αντιμαχόμενες παρατάξεις συμφιλιώθηκαν τελικά.
The accuracy of the weapon caused concern	Η ακρίβεια του όπλου προκάλεσε ανησυχία
She chewed her juicy piece of meat hard.	Μασούσε δυνατά το χυμώδες κομμάτι κρέας της.
He beats his girlfriend.	Δέρνει την κοπέλα του.
She glanced at him.	Του έριξε μια ματιά.
Non-compliance will result in disciplinary action.	Η μη συμμόρφωση θα έχει ως αποτέλεσμα πειθαρχικά μέτρα.
The hot air is rising.	Ο ζεστός αέρας ανεβαίνει.
The young man asked a girl for a date.	Ο νεαρός ρώτησε μια κοπέλα για ραντεβού.
The mighty river is famous for its waterfall.	Το πανίσχυρο ποτάμι φημίζεται για τον καταρράκτη του.
When asked, he said it was a dream.	Όταν ρωτήθηκε, είπε ότι ήταν ένα όνειρο.
She took a stand.	Εκείνη πήρε θέση.
This company consistently rewards its shareholders.	Αυτή η εταιρεία επιβραβεύει με συνέπεια τους μετόχους της.
His seal broke his jaw angrily.	Η φώκια του έσπασε τα σαγόνια θυμωμένα.
The package is stuck behind the couch now.	Το πακέτο είναι σφηνωμένο πίσω από τον καναπέ τώρα.
I enjoyed the meal and wished it was more filling.	Απόλαυσα το γεύμα και ευχόμουν να ήταν πιο χορταστικό.
The pursuit of the child's knowledge was remarkable.	Η επιδίωξη της γνώσης του παιδιού ήταν αξιοσημείωτη.
Cut the card with scissors.	Κόψτε την κάρτα με το ψαλίδι.
The cat was playing in the bushes.	Η γάτα έπαιζε στους θάμνους.
The chef took me on a tour of his menu.	Ο σεφ με πήγε σε μια ξενάγηση στο μενού του.
The oil industry is the main source of income.	Η βιομηχανία πετρελαίου είναι η κύρια πηγή εισοδήματος.
Most kids at my school are doing well.	Τα περισσότερα παιδιά στο σχολείο μου τα πάνε καλά.
This tree must be at least a hundred years old.	Αυτό το δέντρο πρέπει να είναι τουλάχιστον εκατό ετών.
The chocolate age may be coming to an end.	Η εποχή της σοκολάτας μπορεί να πλησιάζει στο τέλος της.
The train is notorious for delays.	Το τρένο είναι διαβόητο για καθυστερήσεις.
They loved their daughter very much.	Αγαπούσαν πολύ την κόρη τους.
We used to be a team.	Κάποτε ήμασταν ομάδα.
The road is divided into several parts.	Ο δρόμος χωρίζεται σε μερικά σημεία.
A sudden change in diet proved fatal.	Μια απότομη αλλαγή στη διατροφή αποδείχθηκε μοιραία.
The nerves of the body are connected to the spinal cord.	Τα νεύρα του σώματος συνδέονται με το νωτιαίο μυελό.
Last night's movie was boring.	Η χθεσινοβραδινή ταινία ήταν βαρετή.
She glanced at the watch on her wrist.	Έριξε μια ματιά στο ρολόι στον καρπό της.
He smiled and pointed to his watch.	Χαμογέλασε και έδειξε το ρολόι του.
He was still struggling to cope with his loss.	Εξακολουθούσε να δυσκολεύεται να αντιμετωπίσει την απώλειά του.
An iron bar has been inserted into his chest.	Στο στήθος του έχει μπει μια σιδερένια ράβδος.
The temperature remained mild throughout the winter.	Η θερμοκρασία παρέμεινε ήπια όλο το χειμώνα.
No food, no water, no shadow.	Χωρίς φαγητό, χωρίς νερό, χωρίς σκιά.
The chandelier hangs gently from the ceiling.	Ο πολυέλαιος κρέμεται απαλά από το ταβάνι.
I have heard them say that	Το έχω ακούσει να το λένε αυτό
He has been working for forty years.	Εργάζεται σαράντα χρόνια.
This concert was sold out.	Αυτή η συναυλία ήταν sold out.
Find ten examples of his most important work.	Βρείτε δέκα παραδείγματα από το πιο σημαντικό έργο του.
The Rangers drove the black bear into the woods.	Οι Rangers οδήγησαν τη μαύρη αρκούδα στο δάσος.
The man was crushed by a huge piece of metal.	Ο άνδρας καταπλακώθηκε από ένα τεράστιο κομμάτι μετάλλου.
They used it as an additional source of income.	Χρησιμοποίησαν ως πρόσθετη πηγή εισοδήματος.
The clouds of the storm became darker.	Τα σύννεφα της καταιγίδας έγιναν πιο σκούρα.
The fertile fields sustained the population.	Τα εύφορα χωράφια συντηρούσαν τον πληθυσμό.
The seeds were scattered by the wind.	Οι σπόροι σκορπίστηκαν από τον άνεμο.
More residential buildings are expected soon.	Σύντομα αναμένονται περισσότερα κτίρια κατοικιών.
His bad mood made me angry.	Η κακή του διάθεση με θύμωσε.
The athletes did not seem to be bothered by the cold.	Οι αθλητές δεν έδειχναν να ενοχλούν το κρύο.
No explanation was given.	Δεν δόθηκε καμία εξήγηση.
The predominant feature of this place is violence.	Κυρίαρχο χαρακτηριστικό αυτού του τόπου είναι η βία.
The Prime Minister called for the imposition of a state of emergency.	Ο πρωθυπουργός ζήτησε την επιβολή κατάστασης έκτακτης ανάγκης.
Seven horses were stables outside.	Επτά άλογα ήταν στάβλοι έξω.
Traces of lipstick are often found on ceilings.	Τα ίχνη κραγιόν βρίσκονται συχνά στις οροφές.
Study groups done in libraries.	Ομάδες μελέτης που γίνονται σε βιβλιοθήκες.
He shares his father's passion for football.	Μοιράζεται το πάθος του πατέρα του για το ποδόσφαιρο.
The ship sank taking with it many of its passengers.	Το πλοίο βυθίστηκε παίρνοντας μαζί του πολλούς από τους επιβάτες του.
The animals remained quiet.	Τα ζώα παρέμειναν ήσυχα.
The lion has eaten every goat on the farm.	Το λιοντάρι έχει φάει κάθε κατσίκα στο αγρόκτημα.
Fill the crust with noodles and ricotta.	Γεμίζουμε την κρούστα με χυλοπίτες και ρικότα.
A tiger in a zoo was destroyed to death.	Μια τίγρη σε ζωολογικό κήπο καταστράφηκε μέχρι θανάτου.
Dressed in white, the groom walked down the aisle.	Ντυμένος στα λευκά, ο γαμπρός περπάτησε στο διάδρομο.
China must continue to promote trade.	Η Κίνα πρέπει να συνεχίσει να προωθεί το εμπόριο.
This book was given to me by a friend.	Αυτό το βιβλίο μου το έδωσε ένας φίλος.
This place specializes in cheap but delicious dishes.	Αυτό το μέρος ειδικεύεται σε φθηνά αλλά νόστιμα πιάτα.
The game is a wonderful example of archaic art.	Το παιχνίδι είναι ένα θαυμάσιο παράδειγμα αρχαϊκής τέχνης.
Researchers are making progress in understanding the disease.	Οι ερευνητές σημειώνουν πρόοδο στην κατανόηση της νόσου.
The statue represents the spirit of war.	Το άγαλμα αντιπροσωπεύει το πνεύμα του πολέμου.
Scientists predict a harvest this year.	Οι επιστήμονες προβλέπουν συγκομιδή φέτος.
The milking horse was startled by the noise.	Το άλογο του γαλατά τρόμαξε από τον θόρυβο.
The inductance of this coil is low.	Η αυτεπαγωγή αυτού του πηνίου είναι χαμηλή.
She was ashamed of her meager earnings.	Ντρεπόταν για τα πενιχρά κέρδη της.
She stood at the front door, refusing to leave.	Στάθηκε στην εξώπορτα, αρνούμενη να φύγει.
He was skeptical.	Ήταν σκεπτικός.
His behavior was strange.	Η συμπεριφορά του ήταν περίεργη.
The increase in prices put the small farmers out of work.	Η αύξηση των τιμών έθεσε εκτός λειτουργίας τους μικροκαλλιεργητές.
Firefighters were working to contain the blaze.	Οι πυροσβέστες εργάζονταν για να περιορίσουν τη φωτιά.
The boy took out the board.	Το αγόρι έβγαλε τη σανίδα.
Immigrant rights groups have called the situation "outrageous".	Οι οργανώσεις για τα δικαιώματα των μεταναστών χαρακτήρισαν την κατάσταση εξωφρενική.
The bird flew away, making a shrill cry.	Το πουλί πέταξε, βγάζοντας μια τσιριχτή κραυγή.
Mix the raspberries and sugar together.	Ανακατεύουμε τα σμέουρα και τη ζάχαρη μαζί.
It was after midnight.	Ήταν μετά τα μεσάνυχτα.
A dangerous ascent to the face of the cliff.	Μια επικίνδυνη ανάβαση στο πρόσωπο του γκρεμού.
Finely chop the spring onions.	Ψιλοκόβουμε τα φρέσκα κρεμμυδάκια.
These walls were blackened.	Αυτοί οι τοίχοι ήταν μαυρισμένοι.
Have our cultural values ​​and traditions changed?	Έχουν αλλάξει οι πολιτιστικές μας αξίες και παραδόσεις;
It is a tall pyramid.	Είναι μια ψηλή πυραμίδα.
The sun is shining,	Ο ήλιος λάμπει,
He walks slowly with his head down.	Περπατά αργά με το κεφάλι κάτω.
Prolonged drought has fueled an urban legend.	Η παρατεταμένη ξηρασία τροφοδότησε έναν αστικό μύθο.
We worked hard and the result paid off.	Δουλέψαμε σκληρά και το αποτέλεσμα απέδωσε.
Air enters through the nose.	Ο αέρας εισέρχεται από τη μύτη.
Shouldn't you be earning some extra cash?	Δεν θα έπρεπε να κερδίζετε κάποια επιπλέον μετρητά;
Animal products are also important sources of protein.	Τα ζωικά προϊόντα είναι επίσης σημαντικές πηγές πρωτεΐνης.
These cuts are superficial.	Αυτές οι περικοπές είναι επιφανειακές.
The doorman did not allow us to pass.	Ο θυρωρός δεν μας επέτρεπε να περάσουμε.
Police were immediately notified of the incident.	Η αστυνομία ειδοποιήθηκε αμέσως για το περιστατικό.
The tank was going to become a shortage.	Το τανκ επρόκειτο να γίνει έλλειψη.
The migrants arrived at the docks.	Οι μετανάστες έφτασαν στις αποβάθρες.
He always had a strong attraction for gambling.	Πάντα είχε έντονη έλξη για τον τζόγο.
My marriage was a disaster.	Ο γάμος μου ήταν μια καταστροφή.
The sun casts strange shadows.	Ο ήλιος ρίχνει παράξενες σκιές.
Their main task is to carry loads.	Το κύριο καθήκον τους είναι να μεταφέρουν φορτία.
Shortly before her death, her family history was told.	Λίγο πριν από το θάνατό της, αφηγήθηκε το οικογενειακό της ιστορικό.
Pour the chili powder into the wok.	Ρίξτε τη σκόνη τσίλι στο γουόκ.
The report of a specialist sent it to the diagnostic laboratory.	Η αναφορά ενός ειδικού το έστειλε στο διαγνωστικό εργαστήριο.
We enjoyed the rehearsal of the song.	Απολαύσαμε την πρόβα του κομματιού.
The opening track of the album was flawless.	Το εναρκτήριο κομμάτι του άλμπουμ ήταν άψογο.
The sound echoed inside the room.	Ο ήχος αντηχούσε μέσα στο δωμάτιο.
Our marriage was blessed.	Ο γάμος μας ήταν ευλογημένος.
In the countryside, the air was fresh and clean.	Στην ύπαιθρο, ο αέρας ήταν φρέσκος και καθαρός.
Many doctors treat the condition of their colleagues with sympathy.	Πολλοί γιατροί αντιμετωπίζουν με συμπάθεια την κατάσταση των συναδέλφων τους.
He was always a premature child.	Ήταν πάντα ένα πρόωρο παιδί.
The noise was scary.	Ο θόρυβος ήταν τρομακτικός.
Many efforts are being made to limit the use of plastic.	Γίνονται πολλές προσπάθειες για τον περιορισμό της χρήσης πλαστικού.
The ski accident was the result of poor visibility.	Το ατύχημα στο σκι ήταν αποτέλεσμα κακής ορατότητας.
The pea is so delicious that it will not last long.	Ο αρακάς είναι τόσο νόστιμος που δεν θα κρατήσει πολύ.
There is no sugar in the cupboard!	Δεν υπάρχει ζάχαρη στο ντουλάπι!
First, you will need a lemon.	Αρχικά, θα χρειαστείτε ένα λεμόνι.
The royal emblem is embroidered on the banners.	Το βασιλικό έμβλημα είναι κεντημένο στα πανό.
The economic system relies heavily on free trade and investment.	Το οικονομικό σύστημα βασίζεται σε μεγάλο βαθμό στο ελεύθερο εμπόριο και τις επενδύσεις.
Police raids uncovered an organized crime network.	Οι επιδρομές της αστυνομίας αποκάλυψαν ένα δίκτυο οργανωμένου εγκλήματος.
The goat's horns are horizontal.	Τα κέρατα της κατσίκας είναι οριζόντια.
She wanted to protect her children at all costs.	Ήθελε να προστατεύσει τα παιδιά της με κάθε κόστος.
So you should always wear sunscreen.	Πρέπει λοιπόν να φοράτε πάντα αντηλιακό.
It is impossible to complete this task on time.	Είναι αδύνατο να ολοκληρωθεί έγκαιρα αυτή η εργασία.
The old lady was smiling warmly at her granddaughter.	Η ηλικιωμένη κυρία χαμογελούσε ζεστά στην εγγονή της.
She was wearing a silk dress.	Φορούσε ένα μεταξωτό φόρεμα.
They found hearts buried in the desert.	Βρήκαν τις καρδιές θαμμένες στην έρημο.
Then the jar was filled with milk.	Στη συνέχεια το βάζο γέμισε με γάλα.
The visitors were not discouraged by the bad weather.	Οι επισκέπτες δεν πτοήθηκαν από την κακοκαιρία.
The hot weather of the country is ideal for cultivation.	Ο ζεστός καιρός της χώρας είναι ιδανικός για καλλιέργεια.
Some animals are endangered.	Μερικά ζώα είναι υπό εξαφάνιση.
Remove the stone.	Αφαίρεσε την πέτρα.
You should avoid wasting water where possible.	Θα πρέπει να αποφεύγετε τη σπατάλη νερού όπου είναι δυνατόν.
She spread a silk mask on her face.	Άπλωσε μια μεταξωτή μάσκα στο πρόσωπό της.
The poet rebuked the young man for wasting talent.	Ο ποιητής επέπληξε τον νεαρό για σπατάλη ταλέντου.
Is this price sufficient for the building?	Είναι αυτή η τιμή επαρκής για το κτίριο;
The federal government has enormous power.	Η ομοσπονδιακή κυβέρνηση έχει τεράστια δύναμη.
He prepared a delicious meal for us.	Μας ετοίμασε ένα νόστιμο γεύμα.
Some of these deer are in danger of extinction.	Μερικά από αυτά τα ελάφια κινδυνεύουν με εξαφάνιση.
Eventually he gave up trying to hear the gossip.	Τελικά παράτησε την προσπάθεια να ακούσει τα κουτσομπολιά.
The trees became huge.	Τα δέντρα έγιναν τεράστια.
As the students were leaving the building, a storm broke out.	Καθώς οι μαθητές έφευγαν από το κτίριο, ξέσπασε καταιγίδα.
A famous actress from this country.	Μια διάσημη ηθοποιός από αυτή τη χώρα.
This was really tasty.	Αυτό ήταν πραγματικά νόστιμο.
What mixes well with water?	Τι αναμειγνύεται καλά με το νερό;
The climber reached the top of the mountain.	Ο ορειβάτης έφτασε στην κορυφή του βουνού.
The garden is bordered by a slope.	Ο κήπος οριοθετείται από μια πλαγιά.
He earns a living by selling shoes.	Κερδίζει τα προς το ζην πουλώντας παπούτσια.
She wrote her youngest son in karate.	Έγραψε τον μικρότερο γιο της στο καράτε.
This park has centuries-old trees.	Αυτό το πάρκο έχει αιωνόβια δέντρα.
The themes of the poem are still relevant today.	Τα θέματα του ποιήματος είναι επίκαιρα και σήμερα.
The behavior of young people is getting worse.	Η συμπεριφορά των νέων γίνεται όλο και χειρότερη.
Use the least amount of salt.	Χρησιμοποιήστε την ελάχιστη ποσότητα αλατιού.
Some of them try to justify their actions.	Κάποιοι από αυτούς προσπαθούν να δικαιολογήσουν τις πράξεις τους.
Animals and plants can not change into other things.	Τα ζώα και τα φυτά δεν μπορούν να αλλάξουν σε άλλα πράγματα.
The boy hacked and dismantled the undergrowth.	Το αγόρι χακάρισε και διέλυσε το χαμόκλαδο.
The incident occurred just a few days ago.	Το περιστατικό σημειώθηκε μόλις πριν από λίγες μέρες.
The monks meditated, wearing black toilets.	Οι μοναχοί διαλογίστηκαν, φορώντας μαύρες τουαλέτες.
Empty soft drink cans line the sidewalk.	Άδεια κουτάκια αναψυκτικού πλαισιώνουν το πεζοδρόμιο.
A power plant releases harmful pollutants into the atmosphere.	Ένας σταθμός ηλεκτροπαραγωγής απελευθερώνει επιβλαβείς ρύπους στην ατμόσφαιρα.
This volcano has caused several mud landslides since the most recent one	Αυτό το ηφαίστειο προκάλεσε αρκετές κατολισθήσεις λάσπης μετά την πιο πρόσφατη
There will be a telephone survey of the residents.	Θα γίνει τηλεφωνική έρευνα των κατοίκων.
The alien creature was small and round.	Το εξωγήινο πλάσμα ήταν μικρό και στρογγυλό.
The controversy continued for almost an hour.	Η διαμάχη συνεχίστηκε για σχεδόν μια ώρα.
He invited his guests to travel further.	Κάλεσε τους καλεσμένους του να ταξιδέψουν πιο μακριά.
The teacher explained the lesson clearly.	Ο δάσκαλος εξήγησε το μάθημα ξεκάθαρα.
Trees prevent soil erosion.	Τα δέντρα εμποδίζουν τη διάβρωση του εδάφους.
The ginger was mixed into the soup.	Το τζίντζερ ανακατεύτηκε στη σούπα.
A young man with a patch on his eyes stood next to me.	Ένας νεαρός άνδρας με ένα έμπλαστρο στα μάτια στάθηκε δίπλα μου.
She put her hand on her belly	Έβαλε το χέρι της στην κοιλιά της
However, this was done reluctantly.	Ωστόσο, αυτό έγινε απρόθυμα.
Eventually, the insects and reptiles disappeared.	Τελικά, τα έντομα και τα ερπετά εξαφανίστηκαν.
The order receded.	Η τάξη υποχώρησε.
A ban on the import of old cars was imposed.	Επιβλήθηκε απαγόρευση εισαγωγής παλαιών αυτοκινήτων.
The key was in the ignition, ready to start.	Το κλειδί ήταν στην ανάφλεξη, έτοιμο να ξεκινήσει.
Put your hands behind you.	Βάλτε τα χέρια σας πίσω σας.
Every day they had a meal, often millet.	Κάθε μέρα είχαν ένα γεύμα, συχνά κεχρί.
We will hand over our room to the owner.	Θα παραδώσουμε το δωμάτιό μας στον ιδιοκτήτη.
It is believed that our predecessors were giants.	Πιστεύεται ότι οι προκάτοχοί μας ήταν γίγαντες.
Salty water flows under this rock.	Αλμυρό νερό ρέει κάτω από αυτό το βράχο.
The smell of the river passed gently.	Η μυρωδιά του ποταμού πέρασε απαλά.
The wedding ceremony was intense.	Η γαμήλια τελετή ήταν έντονη.
Every teacher is responsible for his own education.	Κάθε δάσκαλος είναι υπεύθυνος για την εκπαίδευσή του.
Trees shed their leaves in autumn.	Τα δέντρα ρίχνουν τα φύλλα τους το φθινόπωρο.
In the three main time zones of the country	Στις τρεις κύριες ζώνες ώρας της χώρας
A man strangled his sister in her sleep.	Ένας άντρας στραγγάλισε την αδερφή του στον ύπνο της.
Those were dangerous times.	Ήταν επικίνδυνες εποχές.
First, pour some water into the bowl.	Αρχικά, ρίξτε λίγο νερό στο μπολ.
Decomposes plastics.	Αποσυνθέτει τα πλαστικά.
A bird came down to the branch in front.	Ένα πουλί κατέβηκε στο κλαδί μπροστά.
High quality stores attract wealthy shoppers.	Τα καταστήματα υψηλής ποιότητας προσελκύουν πλούσιους αγοραστές.
The product was purchased with a credit card.	Το προϊόν αγοράστηκε με πιστωτική κάρτα.
The child buries his hands on the tall grass.	Το παιδί θάβει τα χέρια του στο ψηλό γρασίδι.
I lost sight of them in the cloud.	Τα έχασα από τα μάτια μου στο σύννεφο.
A giant slurp, and the cup is empty.	Ένα γιγάντιο slurp, και το φλιτζάνι είναι άδειο.
The queen blew up her long, ornate hat.	Η βασίλισσα φούντωσε το μακρύ, περίτεχνο καπέλο της.
Then the dog started barking.	Τότε ο σκύλος άρχισε να γαβγίζει.
The fasting period is a common religious holiday.	Η περίοδος νηστείας είναι μια κοινή θρησκευτική εορτή.
He passed helplessly over his desk.	Περνούσε ανήμπορος πάνω από το γραφείο του.
An elderly couple, both experienced sailors, live nearby.	Κοντά μένει ένα ζευγάρι ηλικιωμένων, έμπειροι ναυτικοί και οι δύο.
I used chalk to describe the picture on the board.	Χρησιμοποίησα κιμωλία για να περιγράψω την εικόνα στον πίνακα.
So sign up for this form.	Υπογράψτε λοιπόν σε αυτή τη φόρμα.
You will need a tall, narrow container.	Θα χρειαστείτε ένα ψηλό, στενό δοχείο.
We netted three kangaroos.	Διχτυώσαμε τρία καγκουρό.
The house is divided into six rooms.	Το σπίτι χωρίζεται σε έξι δωμάτια.
The curtains went up gently in the breeze.	Οι κουρτίνες ανέβηκαν απαλά στο αεράκι.
If you add water, the stew coagulates.	Αν προσθέσετε νερό, το στιφάδο πήζει.
Her mother was well aware of her children's antics.	Η μητέρα της γνώριζε καλά τις γελοιότητες των παιδιών της.
The ritual began with a call to prayer.	Το τελετουργικό ξεκίνησε με κάλεσμα για προσευχή.
Ivy has climbed to the top of the garden wall.	Ο Ivy έχει σκαρφαλώσει στην κορυφή του τοίχου του κήπου.
A large part of the population feels betrayed.	Ένα μεγάλο τμήμα του πληθυσμού αισθάνεται προδομένο.
He lit a cigarette, coughing loudly.	Άναψε ένα τσιγάρο βήχοντας δυνατά.
He never forgets his wedding anniversary.	Δεν ξεχνά ποτέ την επέτειο του γάμου του.
Full of sails, they floated lazily in the calm ocean.	Γεμάτα πανιά επέπλεαν νωχελικά στον ήρεμο ωκεανό.
He saw the act of the snake charmer.	Είδε την πράξη του γητευτή φιδιών.
You will need to work seven hours each day.	Θα χρειαστεί να εργάζονται επτά ώρες κάθε μέρα.
Honey has been spilled on the ants.	Το μέλι έχει χυθεί στα μυρμήγκια.
The young man entered the building and went down quickly.	Ο νεαρός μπήκε στο κτίριο και κατέβηκε γρήγορα.
Shoot for the moon, but you can get a star.	Πυροβολήστε για το φεγγάρι, αλλά μπορεί να πάρετε ένα αστέρι.
She carefully hid her concern.	Έκρυψε προσεκτικά την ανησυχία της.
Picks up beetles.	Μαζεύει σκαθάρια.
The stream was flowing happily.	Το ρυάκι περνούσε χαρούμενα.
He hurried up the stairs.	Ανέβηκε βιαστικά τις σκάλες.
He dreamed, his face serene.	Ονειρευόταν, το πρόσωπό του γαλήνιο.
We have nothing to fear.	Δεν έχουμε να φοβηθούμε τίποτα.
In such cases, there are usually no winners.	Σε τέτοιες περιπτώσεις, συνήθως δεν υπάρχουν νικητές.
Religious leaders had a brief skirmish.	Οι θρησκευτικοί ηγέτες είχαν μια σύντομη συμπλοκή.
He manages a large municipal company.	Διαχειρίζεται μια μεγάλη δημοτική επιχείρηση.
Yes, it does not matter, you do not need to go.	Ναι, δεν πειράζει, δεν χρειάζεται να πας.
The timings were accurate.	Οι χρονισμοί ήταν ακριβείς.
Everyone wants equal pay.	Όλοι θέλουν ισότητα στις αμοιβές.
Two of his poems are published in this volume.	Στον τόμο αυτό δημοσιεύονται δύο ποιήματά του.
Our deepest needs as human beings	Οι πιο βαθιές ανάγκες μας ως ανθρώπινα όντα
The army did not take any visible action.	Ο στρατός δεν ανέλαβε καμία ορατή ενέργεια.
A mysterious force forced them to emigrate.	Μια μυστηριώδης δύναμη τους ανάγκασε να μεταναστεύσουν.
The development of their children is delayed	Η ανάπτυξη των παιδιών τους καθυστερεί
The once magnificent cathedral is now in ruins.	Ο άλλοτε υπέροχος καθεδρικός ναός είναι πλέον ερειπωμένος.
The statue had fallen.	Το άγαλμα είχε πέσει.
Only small, muscular dogs can run.	Μόνο τα μικρά, μυώδη σκυλιά μπορούν να τρέξουν.
He only slept a few hours last night.	Κοιμήθηκε μόνο λίγες ώρες χθες το βράδυ.
Change the bulbs regularly.	Αλλάζετε τακτικά τους λαμπτήρες.
Fairy tales are fantastic stories.	Τα παραμύθια είναι φανταστικές ιστορίες.
We had to dig a temporary ditch by hand.	Έπρεπε να σκάψουμε μια προσωρινή τάφρο με το χέρι.
They are known for their vibrant culture.	Είναι γνωστοί για τη ζωντανή κουλτούρα τους.
The state of the economy is bad.	Η κατάσταση της οικονομίας είναι κακή.
I tried to get permission but I was not given any.	Προσπάθησα να πάρω άδεια αλλά δεν μου δόθηκε καμία.
The flag hangs helplessly from a broken pole.	Η σημαία κρέμεται άτονη από ένα σπασμένο κοντάρι.
The field spread over a distance.	Το χωράφι απλώθηκε σε απόσταση.
I need butter, eggs and baking soda.	Χρειάζομαι βούτυρο, αυγά και μαγειρική σόδα.
Only an idiot would believe this nonsense.	Μόνο ένας ηλίθιος θα πίστευε αυτή την ανοησία.
His mother-in-law visits relatives.	Η πεθερά του επισκέπτεται συγγενείς.
There are many different versions of this story.	Υπάρχουν πολλές διαφορετικές εκδοχές αυτής της ιστορίας.
Having spent time abroad, he can speak many languages.	Έχοντας περάσει χρόνο στο εξωτερικό, μπορεί να μιλήσει πολλές γλώσσες.
They grill hamburgers.	Ψήνουν χάμπουργκερ στη σχάρα.
First, get a salad bowl.	Πρώτα, πάρτε μια σαλατιέρα.
How can they be so hard?	Πώς μπορούν να είναι τόσο σκληροί;
Some describe him as ruthless.	Κάποιοι τον περιγράφουν ως αδίστακτο.
These leaves have a bitter taste.	Αυτά τα φύλλα έχουν πικρή γεύση.
Send her a letter.	Στείλε της ένα γράμμα.
The amount of salt is very large.	Η ποσότητα του αλατιού είναι πολύ μεγάλη.
It is sometimes used as a flavor to your coffee.	Μερικές φορές χρησιμοποιείται ως γεύση του καφέ σας.
Thus they became salt producers.	Έτσι έγιναν παραγωγοί άλατος.
They watched in silence as the lights went out.	Παρακολουθούσαν σιωπηλοί καθώς τα φώτα έσβηναν.
Bite the cookie.	Δάγκωσε το μπισκότο.
He spends hours doing yoga.	Περνάει ώρες κάνοντας γιόγκα.
The stellar cluster is the closest large galaxy to Earth.	Το αστρικό σμήνος είναι ο πλησιέστερος μεγάλος γαλαξίας στη γη.
Police arrested several men for rioting.	Η αστυνομία συνέλαβε αρκετούς άνδρες για πρόκληση ταραχών.
A swarm of bees was buzzing around.	Ένα σμήνος από μέλισσες βούιζε τριγύρω.
Poor farmers are suffering badly in this dusty area.	Οι φτωχοί αγρότες υποφέρουν άσχημα σε αυτή τη σκονισμένη περιοχή.
Plants greatly affect the climate.	Τα φυτά επηρεάζουν πολύ το κλίμα.
An accounting error resulted in a small credit.	Ένα λογιστικό λάθος είχε ως αποτέλεσμα μια μικρή πίστωση.
Shopkeepers struggle in often oppressive hot environments.	Οι καταστηματάρχες μοχθούν σε συχνά καταπιεστικά ζεστά περιβάλλοντα.
For years she spent as a retired teacher.	Για χρόνια πέρασε ως συνταξιούχος δασκάλα.
She was present at the meeting.	Ήταν παρούσα στη συνάντηση.
The languages ​​spoken on earth today are listed below.	Οι γλώσσες που ομιλούνται στη γη σήμερα παρατίθενται παρακάτω.
A dove was upset.	Ένα περιστέρι αναστατώθηκε.
He was a very rich man.	Ήταν ένας αρκετά πλούσιος άνθρωπος.
The army intelligence network managed to delay the attack.	Το δίκτυο πληροφοριών του στρατού κατάφερε να καθυστερήσει την επίθεση.
Is it a cat or a dog?	Είναι γάτα ή σκύλος;
Does your sister have a new boyfriend?	Η αδερφή σου έχει νέο αγόρι;
Share this recipe with your family, friends and colleagues.	Μοιραστείτε αυτήν τη συνταγή με την οικογένεια, τους φίλους και τους συναδέλφους σας.
The jar exploded as water was poured.	Το βάζο έσκασε καθώς χύθηκε το νερό.
It will not be long before the city is full.	Δεν θα αργήσει να γεμίσει η πόλη.
A city was dusty.	Μια πόλη σκονίστηκε.
These burns are painful.	Αυτά τα εγκαύματα είναι επώδυνα.
I can not remember the exact statistics.	Δεν μπορώ να θυμηθώ τα ακριβή στατιστικά.
The measure will strengthen restrictions on gun ownership.	Το μέτρο θα ενισχύσει τους περιορισμούς στην κατοχή όπλων.
Exercise is essential for good health.	Η άσκηση είναι απαραίτητη για την καλή υγεία.
He lives with his wife in a small house.	Ζει με τη γυναίκα του σε ένα μικρό σπίτι.
Her brother's face was white like chalk.	Το πρόσωπο του αδελφού της ήταν λευκό σαν κιμωλία.
Interest rates dramatically increase the value of credit cards.	Οι τόκοι αυξάνουν δραστικά την αξία των πιστωτικών καρτών.
He left the room knocking on the door behind him.	Έφυγε από το δωμάτιο χτυπώντας την πόρτα πίσω του.
Her secret was safe with me.	Το μυστικό της ήταν ασφαλές μαζί μου.
A large sheet of water sparkled on the polished floor.	Ένα μεγάλο σεντόνι νερό άστραψε στο γυαλισμένο πάτωμα.
Factories pollute the air.	Τα εργοστάσια μολύνουν τον αέρα.
He was dressed in black.	Ντύθηκε στα μαύρα.
The tropics have a high birth rate.	Οι τροπικές περιοχές έχουν υψηλό ποσοστό γεννήσεων.
I need to lose some weight.	Πρέπει να χάσω λίγο βάρος.
The beige sofa looked cozy and comfortable.	Ο μπεζ καναπές φαινόταν άνετος και άνετος.
The prince was standing outside the gates of the palace, praying silently.	Ο πρίγκιπας στεκόταν έξω από τις πύλες του παλατιού, προσευχόμενος σιωπηλά.
We have to leave them at the door.	Πρέπει να τους αφήσουμε στην πόρτα.
To show it, he raised his hands.	Για να το δείξει, σήκωσε τα χέρια ψηλά.
He did not feel well.	Δεν ένιωθε καλά.
The treatment has not yet been tried.	Η θεραπεία δεν έχει ακόμη δοκιμαστεί.
The leaders are shown here.	Οι ηγέτες φαίνονται εδώ.
They ordered rice and fish.	Παρήγγειλαν ρύζι και ψάρι.
He is also the political leader of the party.	Είναι επίσης η πολιτική επικεφαλής του κόμματος.
Some young students started sitting together.	Κάποιοι νεαροί μαθητές άρχισαν να κάθονται μαζί.
This puts the footrest back in place.	Έτσι το υποπόδιο επανατοποθετείται στη θέση του.
I was reluctant to blame anyone.	Ήμουν απρόθυμος να ρίξω την ευθύνη σε κανέναν.
One person cannot change the world.	Ένα άτομο δεν μπορεί να αλλάξει τον κόσμο.
What we saw was metallic.	Αυτό που είδαμε ήταν μεταλλικό.
Lovers of sentence structure should appreciate the transitive verb.	Οι λάτρεις της δομής προτάσεων θα πρέπει να εκτιμήσουν το μεταβατικό ρήμα.
It is important for people to recycle their waste.	Είναι σημαντικό οι άνθρωποι να ανακυκλώνουν τα απόβλητά τους.
Crickets are easily crushed.	Οι γρύλοι συνθλίβονται εύκολα.
Few things have changed after almost five decades.	Λίγα πράγματα έχουν αλλάξει μετά από σχεδόν πέντε δεκαετίες.
Exotic flowers shone in the sunlight.	Τα εξωτικά λουλούδια έλαμπαν στο φως του ήλιου.
They traveled for many days.	Ταξίδεψαν πολλές μέρες.
This closet is blocked full of rubbish!	Αυτό το ντουλάπι είναι μπλοκαρισμένο γεμάτο σκουπίδια!
The elections were rigged.	Οι εκλογές ήταν νοθευμένες.
Apply it directly to the wound.	Εφαρμόστε το απευθείας στην πληγή.
He waited patiently for her to finish.	Την περίμενε υπομονετικά να τελειώσει.
This sentence contains four words.	Αυτή η πρόταση περιέχει τέσσερις λέξεις.
Even a large herd did not fit a lion.	Ακόμη και ένα μεγάλο κοπάδι δεν ταίριαζε με λιοντάρι.
The tiger growled wildly, with his big black	Η τίγρη γρύλισε άγρια, με το μεγάλο μαύρο του
Three years later, he was released.	Τρία χρόνια αργότερα, απελευθερώθηκε.
Our university was named after the famous novelist.	Το πανεπιστήμιό μας πήρε το όνομά του από τον διάσημο μυθιστοριογράφο.
The dress was clearly from the shoulder.	Το φόρεμα ήταν ξεκάθαρα από τον ώμο.
The trees in the surrounding forest are tall and majestic.	Τα δέντρα στο γύρω δάσος είναι ψηλά και μεγαλοπρεπή.
The author argued that most scientists were fraudsters.	Ο συγγραφέας υποστήριξε ότι οι περισσότεροι επιστήμονες ήταν απατεώνες.
Her writing is horrible.	Η γραφή της είναι φρικτή.
His home will be the headquarters.	Το σπίτι του θα είναι το αρχηγείο.
My brother saw his name in the visitor register.	Ο αδερφός μου είδε το όνομά του στο μητρώο επισκεπτών.
The fish must have been dead a long time ago.	Το ψάρι πρέπει να ήταν νεκρό εδώ και αρκετό καιρό.
After many years of diplomacy, they finally reached an agreement.	Μετά από πολλά χρόνια διπλωματίας, τελικά κατέληξαν σε συμφωνία.
Pay the bills on time.	Πληρώστε τους λογαριασμούς στην ώρα τους.
He quickly glanced behind his shoulder.	Γρήγορα έριξε μια ματιά πίσω από τον ώμο του.
The sun came out and shone brightly in the garden.	Ο ήλιος βγήκε και έλαμψε έντονα στον κήπο.
He sold.	Αυτος πουλησε.
This stonemason had the ability to create impressive statues.	Αυτός ο λιθοξόος είχε την ικανότητα να δημιουργεί εντυπωσιακά αγάλματα.
Some fabrics are flammable.	Ορισμένα υφάσματα είναι εύφλεκτα.
Corrupt governments regularly steal from the poor.	Οι διεφθαρμένες κυβερνήσεις κλέβουν τακτικά από τους φτωχούς.
I'm glad to see you again.	Χαίρομαι που σε ξαναβλέπω.
Criminals sometimes use bicycles as escape vehicles.	Οι εγκληματίες μερικές φορές χρησιμοποιούν ποδήλατα ως οχήματα απόδρασης.
My dog ​​was lying on the door.	Ο σκύλος μου ήταν ξαπλωμένος στην πόρτα.
Apart from the fish, nothing else was on the menu.	Εκτός από τα ψάρια, τίποτα άλλο δεν υπήρχε στο μενού.
This was a waste of my time.	Αυτό ήταν χάσιμο του χρόνου μου.
Then we went out for dinner.	Μετά βγήκαμε για φαγητό.
Here is your tablet.	Εδώ είναι το tablet σας.
Scientists once thought that the universe was unchanging.	Οι επιστήμονες κάποτε νόμιζαν ότι το σύμπαν ήταν αμετάβλητο.
This building is a writers' workshop.	Αυτό το κτίριο είναι ένα εργαστήριο συγγραφέων.
He made his remarks to the university.	Ανέφερε τις παρατηρήσεις του στο πανεπιστήμιο.
He ignored me.	Με αγνόησε.
The garden is ripe for harvest.	Ο κήπος είναι ώριμος για τη συγκομιδή.
Carefully place the eggs in the jar.	Τοποθέτησε προσεκτικά τα αυγά στο βάζο.
They are safe as far as we know.	Είναι ασφαλείς από όσο γνωρίζουμε.
These papers are misspelled.	Αυτά τα χαρτιά είναι κακογραμμένα.
She and her two sisters all became doctors.	Αυτή και οι δύο αδερφές της έγιναν όλοι γιατροί.
We took the fork to the right.	Πήραμε τη διχάλα προς τα δεξιά.
Globalization is a threat to the environment.	Η παγκοσμιοποίηση αποτελεί απειλή για το περιβάλλον.
The politician addressed the crowd.	Ο πολιτικός απευθύνθηκε στο πλήθος.
Now where are these scissors?	Τώρα πού είναι αυτά τα ψαλίδια;
Such an act is contrary to all common sense.	Μια τέτοια πράξη είναι αντίθετη με κάθε κοινή λογική.
Many of the celebrants were drunk.	Πολλοί από τους εορτάζοντες ήταν μεθυσμένοι.
The whipped cream retains its shape.	Η σαντιγί διατηρεί το σχήμα της.
The government approved several dams.	Η κυβέρνηση ενέκρινε πολλά φράγματα.
Cigar smoke was hanging over the trees.	Ο καπνός του πούρου κρεμόταν πάνω από τα δέντρα.
The proposal was greeted with a frustrated sigh.	Η πρόταση χαιρετίστηκε με έναν απογοητευμένο αναστεναγμό.
The resulting slurry can be squeezed into a useful cake.	Ο προκύπτων πολτός μπορεί να συμπιεστεί σε ένα χρήσιμο κέικ.
He was arrested after his mother called the police.	Συνελήφθη αφού η μητέρα του κάλεσε την αστυνομία.
He is quite rich, but he spends his money foolishly.	Είναι αρκετά πλούσιος, αλλά ξοδεύει τα χρήματά του ανόητα.
A former prime minister has been found guilty of corruption.	Ένας πρώην πρωθυπουργός κρίθηκε ένοχος για διαφθορά.
Poor sugar plantation failed.	Η φτωχή φυτεία ζάχαρης απέτυχε.
You need the miller's consent.	Χρειάζεστε τη συγκατάθεση του μυλωνά.
They gripped the desks tightly with their hands.	Έπιασαν σφιχτά τα γραφεία με τα χέρια.
The city council has been meeting regularly for decades.	Το δημοτικό συμβούλιο συνεδριάζει τακτικά εδώ και δεκαετίες.
Run fast!	Τρέξε γρήγορα!
The prime minister was summoned by the crisis.	Ο πρωθυπουργός κλήθηκε με την κρίση.
Her hair was tangled with leaves and twigs.	Τα μαλλιά της ήταν μπλεγμένα με φύλλα και κλαδιά.
My baby needs to sleep.	Το μωρό μου πρέπει να κοιμηθεί.
There just isn't enough income available.	Απλώς δεν υπάρχει αρκετό διαθέσιμο εισόδημα.
I'm frustrated when I learn that species are disappearing.	Είμαι απογοητευμένος όταν μαθαίνω ότι τα είδη εξαφανίζονται.
Find shelter before the hurricane arrives.	Βρείτε καταφύγιο πριν φτάσει ο τυφώνας.
The soldiers lost all their strength.	Οι στρατιώτες έχασαν όλες τους τις δυνάμεις.
Companies must ensure the safety of their employees.	Οι εταιρείες πρέπει να διασφαλίζουν την ασφάλεια των εργαζομένων τους.
The floor was made of polished wood.	Το δάπεδο ήταν φτιαγμένο από γυαλισμένο ξύλο.
The clerk patiently explained the ticket purchase process.	Ο υπάλληλος εξήγησε υπομονετικά τη διαδικασία αγοράς εισιτηρίου.
This tip may seem obvious.	Αυτή η συμβουλή μπορεί να φαίνεται προφανής.
Some of his team members appreciated the gift.	Μερικά από τα μέλη της ομάδας του εκτίμησαν το δώρο.
Some researchers believe that space travel is dangerous.	Ορισμένοι ερευνητές πιστεύουν ότι το ταξίδι στο διάστημα είναι επικίνδυνο.
There is no scale for measuring happiness.	Δεν υπάρχει κλίμακα για τη μέτρηση της ευτυχίας.
Journalists uncovered the scandal.	Οι δημοσιογράφοι αποκάλυψαν το σκάνδαλο.
The flow of water was blocked by the branches.	Η ροή του νερού ήταν φραγμένη από τα κλαδιά.
Every year, more children die from the disease.	Κάθε χρόνο, περισσότερα παιδιά πεθαίνουν από την ασθένεια.
The colors of the autumn leaves are a vivid red.	Τα χρώματα των φθινοπωρινών φύλλων είναι ένα ζωηρό κόκκινο.
Therefore, this seems to be an authentic text.	Επομένως, αυτό φαίνεται να είναι ένα αυθεντικό κείμενο.
She looked at him with fiery affection.	Τον κοίταξε με φλογερή στοργή.
She dropped her cup.	Άφησε το φλιτζάνι της κάτω.
She was completely numb from the pain.	Ήταν εντελώς μουδιασμένη από τον πόνο.
Water will become scarce in many parts of the world.	Το νερό θα γίνει σπάνιο σε πολλά μέρη του κόσμου.
Gradually, each woman drew a piece of paper.	Σιγά-σιγά, κάθε γυναίκα ζωγράφισε ένα χαρτί.
My code is running much faster now.	Ο κώδικας μου τρέχει πολύ πιο γρήγορα τώρα.
It belongs to a secret organization.	Ανήκει σε μυστική οργάνωση.
An entire generation of children grows up without loneliness.	Μια ολόκληρη γενιά παιδιών μεγαλώνει χωρίς ερημιά.
Belgian chocolate boxes make elegant gifts.	Τα βελγικά κουτιά σοκολάτας κάνουν κομψά δώρα.
This hill protrudes sharply outwards.	Αυτός ο λόφος προεξέχει απότομα προς τα έξω.
The baby cried softly in his crib.	Το μωρό έκλαψε απαλά στην κούνια του.
The magician believes that he had purified his spirit.	Ο μάγος πιστεύει ότι είχε καθαρίσει το πνεύμα του.
The flood destroyed the community.	Η πλημμύρα κατέστρεψε την κοινότητα.
This is provided free of charge upon your entry.	Αυτό παρέχεται δωρεάν με την είσοδό σας.
They grant licenses to many companies.	Χορηγούν άδειες σε πολλές επιχειρήσεις.
The neighborhood became cooler as winter passed.	Η γειτονιά έγινε πιο δροσερή όσο περνούσε ο χειμώνας.
These properties make a city attractive for investment.	Αυτά τα ακίνητα κάνουν μια πόλη ελκυστική για επενδύσεις.
It is not in your nature to say something nice about others.	Δεν είναι στη φύση σου να λες κάτι ωραίο για τους άλλους.
Some were involved in a car accident.	Κάποιοι είχαν εμπλακεί σε τροχαίο.
Some royal families never divorced legally.	Ορισμένες βασιλικές οικογένειες δεν χώρισαν ποτέ νομικά.
Wait twenty minutes.	Περίμενε είκοσι λεπτά.
The unknown scares me.	Με τρομάζει το άγνωστο.
Water is an essential component of life.	Το νερό είναι απαραίτητο συστατικό της ζωής.
The county attorney declined to prosecute the case.	Ο εισαγγελέας της κομητείας αρνήθηκε να ασκήσει δίωξη στην υπόθεση.
The silence was eerie.	Η ησυχία ήταν απόκοσμη.
Lower the temperature to ensure a perfect gel.	Χαμηλώστε τη θερμοκρασία για να εξασφαλίσετε τέλειο ζελέ.
She goes shopping almost every night.	Ψωνίζει σχεδόν κάθε βράδυ.
Large organizations have more freedom.	Οι μεγάλοι οργανισμοί έχουν περισσότερη ελευθερία.
It comes from a plant.	Προέρχεται από φυτό.
The ceremony is traditionally performed by women.	Η τελετή γίνεται παραδοσιακά από γυναίκες.
More trains will be added to the metro system.	Περισσότερα τρένα θα προστεθούν στο σύστημα του μετρό.
Many people have written to me about this problem.	Πολλοί άνθρωποι μου έγραψαν για αυτό το πρόβλημα.
This will reduce your stress levels.	Αυτό θα περιορίσει τα επίπεδα άγχους σας.
It was our turn to empty the dishwasher.	Ήταν η σειρά μας να αδειάσουμε το πλυντήριο πιάτων.
Some countries allow private companies to operate normally.	Ορισμένες χώρες επιτρέπουν στις ιδιωτικές επιχειρήσεις να λειτουργούν κανονικά.
But he managed to convince the monarchs.	Πέτυχε όμως να πείσει τους μονάρχες.
He had just arrived in the city.	Μόλις είχε φτάσει στην πόλη.
During her travels around the world, she visited seven countries.	Στο ταξίδι της σε όλο τον κόσμο, επισκέφτηκε επτά χώρες.
There is no shortage of volunteers.	Δεν υπάρχει έλλειψη εθελοντών.
Tom works hard.	Ο Τομ δουλεύει σκληρά.
The water in this lake is sweet and delicious.	Το νερό σε αυτή τη λίμνη είναι γλυκό και νόστιμο.
He was not allowed to retaliate.	Δεν του επετράπη να κάνει αντίποινα.
The crowd shouted her name.	Το πλήθος φώναζε το όνομά της.
This man died peacefully in his sleep.	Αυτός ο άνθρωπος πέθανε ειρηνικά στον ύπνο του.
The earth is flat and dry.	Η γη είναι επίπεδη και άνυδρη.
Research on human aging is still in its infancy.	Η έρευνα για την ανθρώπινη γήρανση βρίσκεται ακόμη σε αρχικό στάδιο.
Some criminals claim the right not to be punished.	Μερικοί εγκληματίες υποστηρίζουν το δικαίωμα να μην τιμωρούνται.
The toaster is a very useful item.	Η τοστιέρα είναι ένα πολύ χρήσιμο αντικείμενο.
The churchyard is quiet.	Ο περίβολος της εκκλησίας είναι ήσυχος.
His uncle moved to the city many years ago.	Ο θείος του μετακόμισε στην πόλη πριν από πολλά χρόνια.
Four teams competed today.	Τέσσερις ομάδες αγωνίστηκαν σήμερα.
There are many interesting sights to see here.	Υπάρχουν πολλά ενδιαφέροντα αξιοθέατα για να δείτε εδώ.
We had fun going shopping.	Διασκεδάσαμε πηγαίνοντας για ψώνια.
Slowly cross the room.	Διέσχισε αργά το δωμάτιο.
No one is safe from violence.	Κανείς δεν είναι ασφαλής από τη βία.
The cup was full of milk.	Το φλιτζάνι ήταν γεμάτο γάλα.
Jackie was so amazed at this young man's physical ability	Η Τζάκι ήταν τόσο έκπληκτη με τη σωματική ικανότητα αυτού του νεαρού άνδρα
The brutal repression ushered in an unprecedented period of bloodshed.	Η βάναυση καταστολή εγκαινίασε μια περίοδο άνευ προηγουμένου αιματοχυσίας.
The soldiers cheer as the enemy tanks explode.	Οι στρατιώτες ζητωκραυγάζουν καθώς τα τανκς του εχθρού ανατινάζονται.
The baby's father arrived yesterday afternoon.	Ο πατέρας του μωρού έφτασε χθες το απόγευμα.
Spring is the best time for wildflowers.	Η άνοιξη είναι η καλύτερη εποχή για τα αγριολούλουδα.
It always seemed fun to me when people mispronounced my name.	Πάντα μου φαινόταν διασκεδαστικό όταν οι άνθρωποι προφέρουν λάθος το όνομά μου.
But somehow, it did not seem right.	Αλλά κατά κάποιο τρόπο, δεν φαινόταν σωστό.
He lifted my chin with his finger.	Σήκωσε το πιγούνι μου με το δάχτυλό του.
The climate is heating up faster than one had predicted.	Το κλίμα θερμαίνεται πιο γρήγορα από ό,τι είχε προβλέψει κανείς.
His contemptuous smile reciprocated.	Το περιφρονητικό χαμόγελό του ανταπέδωσε.
Do not do this again.	Μην το ξανακάνεις αυτό.
Tribal tensions are deepening.	Οι φυλετικές εντάσεις βαθαίνουν.
Climate change will wreak havoc on agricultural production.	Η κλιματική αλλαγή θα προκαλέσει τον όλεθρο στη γεωργική παραγωγή.
This man looks grumpy.	Αυτός ο άντρας φαίνεται γκρινιάρης.
He put the car in the back and drove back slowly.	Έβαλε το αυτοκίνητο στην όπισθεν και οπισθοχώρησε αργά.
The analyst said that unemployment is a serious problem.	Ο αναλυτής είπε ότι η ανεργία είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
He started coughing.	Άρχισε να βήχει.
This typical dish has historical origins.	Αυτό το τυπικό πιάτο έχει ιστορική προέλευση.
Your answer to this question was very simple.	Η απάντησή σου σε αυτή την ερώτηση ήταν πολύ απλή.
The protagonist devises a rough plan.	Ο πρωταγωνιστής καταστρώνει ένα πρόχειρο σχέδιο.
These files contain the information you will need.	Αυτά τα αρχεία περιέχουν τις πληροφορίες που θα χρειαστείτε.
This usually means that the object is moving fast.	Αυτό συνήθως σημαίνει ότι το αντικείμενο κινείται γρήγορα.
This tea is delicious.	Αυτό το τσάι είναι νόστιμο.
Examine the lines of the box.	Εξέτασε τις γραμμές του πλαισίου.
Geneticists have discovered the link between obesity and diabetes.	Οι γενετιστές ανακάλυψαν τη σχέση μεταξύ παχυσαρκίας και διαβήτη.
Psychologists say that listening to music can improve your mood.	Οι ψυχολόγοι λένε ότι η ακρόαση μουσικής μπορεί να βελτιώσει τη διάθεση.
I did not understand that you were sick.	Δεν κατάλαβα ότι ήσουν άρρωστος.
It is cheaper to buy a used car.	Είναι πιο οικονομικό να αγοράσεις μεταχειρισμένο αυτοκίνητο.
More talented authors can easily sell a million books.	Πιο ταλαντούχοι συγγραφείς μπορούν εύκολα να πουλήσουν ένα εκατομμύριο βιβλία.
See if you can smoke your hand.	Δείτε αν μπορείτε να καπνίσετε το χέρι σας.
The water is warm and clean here.	Το νερό είναι ζεστό και καθαρό εδώ.
In modern times, air travel has become commonplace.	Στη σύγχρονη εποχή, τα αεροπορικά ταξίδια έχουν γίνει κοινά.
Many governments now require regular vaccinations for children.	Πολλές κυβερνήσεις απαιτούν τώρα τακτικούς εμβολιασμούς για τα παιδιά.
You need to be quiet in the library.	Πρέπει να είσαι ήσυχος στη βιβλιοθήκη.
The biologist studies the animals in their natural habitats.	Ο βιολόγος μελετά τα ζώα στα φυσικά τους ενδιαιτήματα.
Thanks for our help.	Ευχαριστούν για τη βοήθειά μας.
Paul recently made an amazing discovery.	Ο Παύλος έκανε πρόσφατα μια εκπληκτική ανακάλυψη.
The leadership received a severe blow.	Η ηγεσία δέχτηκε ένα σοβαρό πλήγμα.
Holidays are a time to spend with loved ones.	Οι διακοπές είναι μια περίοδος για να περάσετε με αγαπημένα πρόσωπα.
She will need to grow her hair.	Θα χρειαστεί να μεγαλώσει τα μαλλιά της.
The market report is only a preliminary analysis.	Η έκθεση αγοράς είναι μόνο μια προκαταρκτική ανάλυση.
Time passed in silence.	Ο χρόνος πέρασε στη σιωπή.
The locals are proud of their heritage.	Οι ντόπιοι είναι περήφανοι για την κληρονομιά τους.
More and more new companies are seeing this area favorably every year.	Περισσότερες νέες εταιρείες βλέπουν ευνοϊκά αυτήν την περιοχή κάθε χρόνο.
The two verses of the poem rhymed.	Οι δύο στίχοι της ποίησης έκαναν ομοιοκαταληξία.
It is necessary to follow all the rules.	Είναι απαραίτητο να ακολουθήσετε όλους τους κανόνες.
The young man just nodded in response.	Ο νεαρός μόλις έγνεψε καταφατικά ως απάντηση.
The task of their life is to take care of their little ones.	Το καθήκον της ζωής τους είναι να φροντίζουν τα μικρά τους.
His house is bigger than ours.	Το σπίτι του είναι μεγαλύτερο από το δικό μας.
There was no room for negotiation.	Δεν υπήρχε χώρος για διαπραγμάτευση.
Scientists attached a small computer to the character.	Οι επιστήμονες προσάρτησαν έναν μικρό υπολογιστή στον χαρακτήρα.
The king's rage was terrible.	Η οργή του βασιλιά ήταν τρομερή.
The store is open for business reasons.	Το κατάστημα είναι ανοιχτό για επαγγελματικούς λόγους.
There was a conference on this subject.	Υπήρχε μια διάσκεψη για αυτό το θέμα.
The wild grass bent in the wind.	Τα άγρια ​​χόρτα λύγισαν μπροστά στον άνεμο.
Resist the temptation to use more force.	Αντισταθείτε στον πειρασμό να εφαρμόσετε περισσότερη δύναμη.
Annie invited her guest inside.	Η Άννι κάλεσε τον καλεσμένο της μέσα.
Each employee has provided a pay slip.	Κάθε εργαζόμενος έχει παράσχει ένα έντυπο μισθού.
Travel expenses are expensive.	Τα έξοδα ταξιδιού είναι ακριβά.
Wait for your reply.	Περιμένω την απάντησή σου.
The water was running from the fountain.	Το νερό έτρεχε από το σιντριβάνι.
An attractive white church is visible in the background.	Μια ελκυστική λευκή εκκλησία είναι ορατή στο βάθος.
Kids are more interested in cheap toys.	Τα παιδιά ενδιαφέρονται περισσότερο για φθηνά παιχνίδια.
These roads are in a terrible state.	Αυτοί οι δρόμοι είναι σε τρομερή κατάσταση.
Some tribes still pick wild plants in the mountains.	Μερικές φυλές μαζεύουν ακόμα άγρια ​​φυτά στα βουνά.
Later, another man came to the door.	Αργότερα, ένας άλλος άνδρας ήρθε στην πόρτα.
Her older brother was very disappointed.	Ο μεγαλύτερος αδερφός της ήταν πολύ απογοητευμένος.
He rents a spare room.	Νοικιάζει ένα εφεδρικό δωμάτιο.
It seemed like a great idea at the time.	Φαινόταν σαν μια υπέροχη ιδέα εκείνη την εποχή.
He works hard to find a new job.	Δουλεύει σκληρά για να βρει μια νέα δουλειά.
These crops are extremely nutritious.	Αυτές οι καλλιέργειες είναι εξαιρετικά θρεπτικές.
The results show shrinking retail sales.	Τα αποτελέσματα δείχνουν συρρικνούμενες λιανικές πωλήσεις.
He jumped up and down shouting.	Πήδηξε πάνω κάτω φωνάζοντας.
He had to be restrained three times.	Χρειάστηκε να συγκρατηθεί τρεις φορές.
The man turned to me and smiled broadly.	Ο άντρας γύρισε προς το μέρος μου και χαμογέλασε πλατιά.
Be careful not to hurt yourself.	Προσέξτε να μην κάνετε κακό στον εαυτό σας.
She entered the room and there she was.	Εκείνη μπήκε στο δωμάτιο και εκεί ήταν.
Our school often suffers from equipment failures.	Το σχολείο μας υφίσταται συχνά βλάβες εξοπλισμού.
This river is extremely polluted.	Αυτό το ποτάμι είναι εξαιρετικά μολυσμένο.
They vary widely in different areas.	Κυμαίνονται ευρέως σε διάφορες περιοχές.
Do not store weapons.	Μην αποθηκεύετε όπλα.
The defendants completed this trial.	Οι κατηγορούμενοι ολοκλήρωσαν αυτή τη δίκη.
Overcrowding is a problem in most constituencies.	Ο συνωστισμός είναι πρόβλημα στα περισσότερα εκλογικά τμήματα.
The security, justice and freedom of a nation is	Η ασφάλεια, η δικαιοσύνη και η ελευθερία ενός έθνους είναι
The feather is a miracle of beauty.	Το φτερό είναι ένα θαύμα ομορφιάς.
He takes a sip of a cup of green tea.	Πίνει γουλιά από ένα φλιτζάνι πράσινο τσάι.
The outline consisted of many points.	Το περίγραμμα αποτελούνταν από πολλά σημεία.
The emperor held enormous power.	Ο αυτοκράτορας κατείχε τεράστια εξουσία.
In fact, factors of production are rare.	Στην πραγματικότητα, οι συντελεστές παραγωγής είναι σπάνιοι.
In summer the days are long and the nights short.	Το καλοκαίρι οι μέρες είναι μεγάλες και οι νύχτες μικρές.
We were both in the dark, we could not see.	Ήμασταν και οι δύο στο σκοτάδι, δεν μπορούσαμε να δούμε.
The action was based on the rule of law.	Η δράση βασιζόταν στο κράτος δικαίου.
Should we drink tea?	Πρέπει να πίνουμε τσάι;
The children were running playing ball.	Τα παιδιά έτρεχαν παίζοντας μπάλα.
He pushed open the door and entered the hall.	Έσπρωξε την πόρτα και μπήκε στο χολ.
The rocket had grown in size steadily.	Ο πύραυλος είχε αυξηθεί σε μέγεθος σταθερά.
They are said to have hurt their emotions.	Λέγεται ότι έχουν πληγώσει τα συναισθήματά τους.
Her thoughts were far away.	Οι σκέψεις της ήταν μακριά.
The difficulty of reading this book is exacerbated by the translation.	Η δυσκολία ανάγνωσης αυτού του βιβλίου επιδεινώνεται από τη μετάφραση.
There can be many explanations for his behavior.	Μπορεί να υπάρχουν πολλές εξηγήσεις για τη συμπεριφορά του.
The spider web shone in the moonlight.	Ο ιστός της αράχνης έλαμψε στο φως του φεγγαριού.
He was the last child of her family.	Ήταν το τελευταίο παιδί της οικογένειάς της.
The problem is that this garlic has a funny taste.	Το πρόβλημα είναι ότι αυτό το σκόρδο έχει αστεία γεύση.
What an ugly hat!	Τι άσχημο καπέλο!
He is one of our oldest enemies.	Είναι ένας από τους παλαιότερους εχθρούς μας.
The full restaurant was full of activity.	Το γεμάτο εστιατόριο ήταν γεμάτο δραστηριότητα.
Reads greedily.	Διαβάζει αδηφάγα.
The mountains look enchanting in the background.	Τα βουνά φαίνονται μαγευτικά στο βάθος.
The joke made him angry.	Το αστείο τον θύμωσε.
A room full of cages and cages of live animals.	Ένα δωμάτιο γεμάτο κλουβιά και κλουβιά ζωντανών ζώων.
He has suffered many losses.	Έχει υποστεί πολλές απώλειες.
These greens will always be green.	Αυτά τα χόρτα θα είναι πάντα πράσινα.
He called a large metal warehouse.	Τηλεφώνησε σε μια μεγάλη μεταλλική αποθήκη.
The dispute was finally resolved.	Η διαφωνία τελικά επιλύθηκε.
He sighs heavily.	Αναστενάζει βαριά.
The monkey's tail turned back and forth.	Η ουρά του πιθήκου γύριζε πέρα ​​δώθε.
They worked hard to build this wall.	Δούλεψαν σκληρά για να στήσουν αυτό το τείχος.
It should be home by now.	Θα έπρεπε να είναι σπίτι μέχρι τώρα.
It's awesome a lot of people.	Είναι φοβερός πολύς κόσμος.
He shut down his computer for the night.	Έκλεισε τον υπολογιστή του για τη νύχτα.
So this element was clearly introduced.	Άρα αυτό το στοιχείο εισήχθη σαφώς.
The narrator chooses her words carefully.	Η αφηγήτρια διαλέγει τα λόγια της προσεκτικά.
The content of the speech was inflammatory.	Το περιεχόμενο της ομιλίας ήταν εμπρηστικό.
So he brought another box on his shoulder.	Έφερε λοιπόν ένα άλλο κουτί στον ώμο του.
The prince is sitting under this tree.	Ο πρίγκιπας κάθεται κάτω από αυτό το δέντρο.
The song was played in a band, using a synthesizer.	Το τραγούδι παίχτηκε σε συγκρότημα, χρησιμοποιώντας συνθεσάιζερ.
Let's give up meat, he suggests.	Ας εγκαταλείψουμε το κρέας, προτείνει.
He was wearing a yellow top with black pants.	Φορούσε ένα κίτρινο τοπ με μαύρο παντελόνι.
I think you are right.	Πιστεύω ότι έχεις δίκιο.
When life gives you pain, change your attitude.	Όταν η ζωή σου δίνει πόνο, άλλαξε στάση.
These books and magazines are all new!	Αυτά τα βιβλία και τα περιοδικά είναι όλα νέα!
The wind was strong, which made them freeze to the bone.	Ο άνεμος ήταν δυνατός, που τους έκανε να παγώσουν μέχρι το κόκαλο.
He looked with wonder.	Κοίταξε με απορία.
Will it rain tomorrow?	Θα βρέξει αύριο;
The skyline of the city is dominated by two skyscrapers.	Στον ορίζοντα της πόλης κυριαρχούν δύο ουρανοξύστες.
Getting there requires planning.	Το να φτάσεις εκεί θέλει προγραμματισμό.
The time passed quickly.	Η ώρα πέρασε γρήγορα.
A creature from space plagues our office.	Ένα πλάσμα από το διάστημα μαστίζει το γραφείο μας.
It was easy to get the children's attention.	Ήταν εύκολο να τραβήξω την προσοχή των παιδιών.
The market has not recovered from the recent recession.	Η αγορά δεν ανέκαμψε από την πρόσφατη ύφεση.
Be prepared for some challenges.	Να είστε προετοιμασμένοι για κάποιες προκλήσεις.
Dorothy made it entirely with her own hands.	Η Dorothy το έφτιαξε εξ ολοκλήρου με τα χέρια της.
He was sweating, his face was red, despite the cold.	Ιδρωνόταν, το πρόσωπό του είχε κοκκινίσει, παρά το κρύο.
It encouraged the development of science and technology.	Ενθάρρυνε την ανάπτυξη της επιστήμης και της τεχνολογίας.
This sentence contains three errors.	Αυτή η πρόταση περιέχει τρία λάθη.
The jets soared.	Τα πίδακες ανέβηκαν στα ύψη.
The detainee was interrogated by military officials.	Ο κρατούμενος ανακρίθηκε από στρατιωτικούς αξιωματούχους.
The central heating did not work properly.	Η κεντρική θέρμανση δεν λειτουργούσε σωστά.
Pierre's father died when he was young.	Ο πατέρας του Πιέρ πέθανε όταν ήταν μικρός.
A funeral procession passes.	Περνάει νεκρώσιμη ακολουθία.
The portable screen is an easy-to-use device.	Η φορητή οθόνη είναι μια εύχρηστη συσκευή.
It is better to travel by public transport.	Είναι καλύτερα να ταξιδεύετε με τα μέσα μαζικής μεταφοράς.
Unfortunately, few remember this mathematical instrument.	Δυστυχώς, ελάχιστοι θυμούνται αυτό το μαθηματικό όργανο.
Worried about global warming.	Ανησυχεί για την υπερθέρμανση του πλανήτη.
They will love seafood.	Θα τους αρέσουν τα θαλασσινά.
Ten years is a long wait.	Δέκα χρόνια είναι πολύς χρόνος αναμονής.
How many dogs were left in the car?	Πόσα σκυλιά έμειναν στο αυτοκίνητο;
You have to get up at dawn.	Πρέπει να σηκωθείς την αυγή.
Ads, promotions, and spam will be deleted.	Διαφημίσεις, προσφορές και ανεπιθύμητα μηνύματα θα διαγραφούν.
Wipe the cream with a knife.	Σκουπίστε την κρέμα με ένα μαχαίρι.
More and more people are using bicycles.	Όλο και περισσότεροι άνθρωποι χρησιμοποιούν ποδήλατα.
Many of our members now live in this city.	Πολλά από τα μέλη μας μένουν τώρα σε αυτή την πόλη.
Such arguments are usually convincing.	Τέτοια επιχειρήματα είναι συνήθως πειστικά.
An achievement that has never been achieved before.	Ένα κατόρθωμα που δεν έχει επιτευχθεί ποτέ στο παρελθόν.
The lake was covered with lilies.	Η λίμνη ήταν καλυμμένη με κρίνους.
Cities are generally safer.	Γενικά, οι πόλεις είναι πιο ασφαλείς.
He wiped the sweat from his forehead.	Σκούπισε τον ιδρώτα από το μέτωπό του.
The car ride lasted several hours.	Η βόλτα με το αυτοκίνητο κράτησε αρκετές ώρες.
The wind bent the trees, stirring sand puffs.	Ο άνεμος λύγισε τα δέντρα, ανακατεύοντας ρουφηξιές άμμου.
A white paint now marks the tomb.	Μια λευκή μπογιά σηματοδοτεί τώρα τον τάφο.
Reduce tomato consumption.	Μειώστε την κατανάλωση ντομάτας.
The atmosphere of the star is impressively dense.	Η ατμόσφαιρα του αστεριού είναι εντυπωσιακά πυκνή.
The lawyer was upset by the judge's verdict.	Ο δικηγόρος αναστατώθηκε από την ετυμηγορία του δικαστή.
These delicious vegetables smell great.	Αυτά τα νόστιμα λαχανικά μυρίζουν υπέροχα.
The hogan was made of wood.	Το hogan κατασκευάστηκε από ξύλο.
I found the cat curled up sleeping on the couch.	Βρήκα τη γάτα κουλουριασμένη να κοιμάται στον καναπέ.
The stench in the air was offensive.	Η δυσοσμία που ανέβηκε στον αέρα ήταν προσβλητική.
Health problems need to be addressed.	Τα προβλήματα στον τομέα της υγείας πρέπει να αντιμετωπιστούν.
He threw a stern frown.	Έριξε ένα αυστηρό συνοφρύωμα.
The dense forest provided them with food and shelter.	Το πυκνό δάσος τους παρείχε τροφή και στέγη.
The child was anxious.	Το παιδί ήταν ανήσυχο.
This city is known for its history of innovation.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για την ιστορία της καινοτομίας της.
This truck is full of grain.	Αυτό το φορτηγό είναι γεμάτο σιτηρά.
The streets are full of people.	Οι δρόμοι γεμίζουν από κόσμο.
This library is very well managed.	Αυτή η βιβλιοθήκη έχει πολύ καλή διαχείριση.
This paste will seal the crack.	Αυτή η πάστα θα σφραγίσει τη ρωγμή.
The leaves were almost ripe.	Τα φύλλα ήταν σχεδόν ώριμα.
The Japanese, both at home and abroad, are very strict.	Οι Ιάπωνες, τόσο στο εσωτερικό όσο και στο εξωτερικό, είναι πολύ αυστηροί.
He gave a mysterious smile.	Έδωσε ένα μυστηριώδες χαμόγελο.
The solid wall blocked the noise.	Ο συμπαγής τοίχος εμπόδιζε τον θόρυβο.
It is true that all people are mortal.	Είναι αλήθεια ότι όλοι οι άνθρωποι είναι θνητοί.
The government imposes severe sanctions on terrorists.	Η κυβέρνηση επιβάλλει αυστηρές κυρώσεις στους τρομοκράτες.
We have a lot of data.	Έχουμε πολλά δεδομένα.
Give yourself time to adjust to the sudden change.	Δώστε χρόνο στον εαυτό σας να προσαρμοστεί στην ξαφνική αλλαγή.
The prisoner looked at his feet.	Ο κρατούμενος κοίταξε τα πόδια του.
He had lost interest in his job.	Είχε χάσει το ενδιαφέρον του για τη δουλειά του.
She danced in the room.	Χόρεψε στο δωμάτιο.
This diet will improve your health.	Αυτή η δίαιτα θα βελτιώσει την υγεία σας.
Planes take off and land from each runway.	Τα αεροπλάνα απογειώνονται και προσγειώνονται από κάθε διάδρομο.
Trust between friends is important	Η εμπιστοσύνη μεταξύ φίλων είναι σημαντική
Talking is difficult.	Το να μιλάς είναι δύσκολο.
The cream should have a dense texture.	Η κρέμα πρέπει να έχει πυκνή υφή.
All the imperial crowns have been destroyed.	Όλα τα αυτοκρατορικά στέμματα έχουν καταστραφεί.
Unfortunately, the experiment failed.	Δυστυχώς, το πείραμα απέτυχε.
The natives were warlike.	Οι ιθαγενείς ήταν πολεμοχαρείς.
A large man slowly got off the bus.	Ένας μεγαλόσωμος άνδρας απομακρύνθηκε αργά από το λεωφορείο.
He had a reputation for being a judge.	Είχε τη φήμη ότι ήταν δικαστής.
Some efforts to tackle climate change have failed.	Ορισμένες προσπάθειες αντιμετώπισης της κλιματικής αλλαγής απέτυχαν.
But it is not true.	Δεν είναι όμως αλήθεια.
How to make a simple star chart	Πώς να φτιάξετε ένα απλό διάγραμμα αστεριών
They danced to the beat.	Χόρεψαν στο ρυθμό.
Throw it out!	Πέτα το έξω!
They told him about the fire.	Του είπαν για τη φωτιά.
But you can learn to call it that at will.	Αλλά μπορείτε να μάθετε να το καλείτε κατά βούληση.
She dug into her heels and refused to move.	Έσκαψε τις φτέρνες της και αρνήθηκε να κουνηθεί.
The pen is small, but the color is nice.	Το στυλό είναι μικρό, αλλά το χρώμα είναι ωραίο.
Thank you for making me curious about your family.	Σας ευχαριστώ που κάνατε την περιέργειά μου για την οικογένειά σας.
He started to stutter.	Άρχισε να τραυλίζει.
And my father is from a small village.	Και ο πατέρας μου είναι από ένα μικρό χωριό.
I felt a sudden pain of sadness.	Ένιωσα έναν ξαφνικό πόνο θλίψης.
Sprinkling and drying was a traditional way of preserving food.	Το πασπάλισμα και το στέγνωμα ήταν ένας παραδοσιακός τρόπος συντήρησης των τροφίμων.
But the president was unaware of the protests.	Αλλά ο πρόεδρος αγνοούσε τις διαμαρτυρίες.
These products contain potentially hazardous chemicals.	Αυτά τα προϊόντα περιέχουν δυνητικά επικίνδυνες χημικές ουσίες.
The dragon whistled and spat out flames.	Ο δράκος σφύριξε και έφτυσε φλόγες.
Small manufacturers have been hit hardest.	Οι μικροί κατασκευαστές έχουν πληγεί περισσότερο.
The author is unknown.	Ο συγγραφέας είναι άγνωστος.
He refused to ask for money.	Αρνήθηκε ότι ζήτησε χρήματα.
Fish caught in these waters contain toxic levels of mercury.	Τα ψάρια που αλιεύονται σε αυτά τα νερά περιέχουν τοξικά επίπεδα υδραργύρου.
He looked at the boy intently.	Κοίταξε έντονα το αγόρι.
The room was sparsely crowded.	Η αίθουσα ήταν αραιά γεμάτη.
The funeral procession proceeded at a stately pace.	Η νεκρώσιμος ακολουθία προχώρησε με αρχοντικούς ρυθμούς.
We have to choose another working line.	Θα πρέπει να επιλέξουμε άλλη γραμμή εργασίας.
Lesson plans can incorporate many methods.	Τα σχέδια μαθημάτων μπορούν να ενσωματώσουν πολλές μεθόδους.
My uncles stopped talking and stared at me.	Οι θείοι μου σταμάτησαν να μιλάνε και με κοιτούσαν επίμονα.
New songs were released today.	Νέα τραγούδια κυκλοφόρησαν σήμερα.
He pulled a heavy suitcase from the van.	Έσυρε μια βαριά βαλίτσα από το βαν.
The weather was awful all day.	Ο καιρός ήταν απαίσιος όλη μέρα.
He felt he always knew the answer.	Ένιωθε ότι πάντα ήξερε την απάντηση.
He was looking forward to the football match.	Ανυπομονούσε για τον ποδοσφαιρικό αγώνα.
A mixture of precious stones.	Ένα μείγμα από πολύτιμους λίθους.
A flashlight is a useful tool for hikers.	Ένας φακός είναι ένα χρήσιμο εργαλείο για τους πεζοπόρους.
But how much of that was due to inflation?	Αλλά πόσο από αυτό οφειλόταν στον πληθωρισμό;
Nuclear power is a dangerous source of energy.	Η πυρηνική ενέργεια είναι μια επικίνδυνη πηγή ενέργειας.
There is nothing wrong with that.	Δεν υπάρχει τίποτα κακό σε αυτό.
He opened his mouth wide to yawn.	Άνοιξε διάπλατα το στόμα του για να χασμουρητό.
The backlight illuminated the photo.	Ο οπίσθιος φωτισμός φώτισε τη φωτογραφία.
They received applause.	Έλαβαν χειροκροτήματα.
The pebbles were scattered in all directions.	Τα βότσαλα σκορπίστηκαν προς όλες τις κατευθύνσεις.
Fruit sellers found it difficult to do business.	Οι πωλητές φρούτων δυσκολεύονταν να κάνουν επιχειρήσεις.
They were arrested but released on bail.	Συνελήφθησαν αλλά αφέθηκαν ελεύθεροι με εγγύηση.
These workers are on strike for a better life.	Αυτοί οι εργαζόμενοι απεργούν για μια καλύτερη διαβίωση.
Stress can weaken your immune system.	Το άγχος μπορεί να αποδυναμώσει το ανοσοποιητικό σας σύστημα.
The fountain is hidden.	Το σιντριβάνι είναι κρυμμένο.
They greeted each other on the street.	Χαιρετήθηκαν στο δρόμο.
The dog fled, barking madly on the path.	Ο σκύλος τράπηκε σε φυγή, βροντώντας τρελά στο μονοπάτι.
One must respect the elders.	Πρέπει κανείς να σέβεται τους μεγαλύτερους.
The pigs were running wild.	Τα γουρούνια έτρεχαν άγρια.
Many people believe in a supreme being.	Πολλοί άνθρωποι πιστεύουν σε ένα υπέρτατο ον.
Scientists were studying your sister.	Οι επιστήμονες μελετούσαν την αδερφή σου.
The dictator is hated worldwide.	Ο δικτάτορας είναι παγκοσμίως μισητός.
Samsam was surrounded by friends.	Ο Samsam ήταν περικυκλωμένος από φίλους.
We trust the fish not to drown.	Εμπιστευόμαστε τα ψάρια να μην πνιγούν.
Some flowers release their own natural fertilizers.	Μερικά λουλούδια απελευθερώνουν τα δικά τους φυσικά λιπάσματα.
Why are you always angry?	Γιατί είσαι πάντα θυμωμένος;
Water is a liquid that extinguishes fire.	Το νερό είναι ένα υγρό που σβήνει τη φωτιά.
The contents of the book are often reflected in the other volume.	Τα περιεχόμενα του βιβλίου αντικατοπτρίζονται συχνά στον άλλο τόμο.
When human societies become very complex, they collapse.	Όταν οι ανθρώπινες κοινωνίες γίνονται πολύ περίπλοκες, καταρρέουν.
There were widespread riots.	Υπήρξαν εκτεταμένες ταραχές.
He gave some flowers to his mother.	Έδωσε μερικά λουλούδια στη μητέρα του.
Our small group looks attractive modern.	Η μικρή μας ομάδα φαίνεται ελκυστικά μοντέρνα.
Be very careful not to get cold.	Προσέξτε πολύ να μην κρυώσετε.
I have enough fuel for ten more laps.	Έχω αρκετό καύσιμο για δέκα ακόμη γύρους.
Students gather here for lunch.	Οι μαθητές συγκεντρώνονται εδώ κατά τη διάρκεια του μεσημεριανού γεύματος.
He is responsible for giving life to the project.	Είναι υπεύθυνος να δώσει ζωή στο έργο.
It is coming to an end.	Πλησιάζει στο τέλος του.
Chicken consumes a lot of cereals.	Το κοτόπουλο καταναλώνει πολλά δημητριακά.
Aging is a bittersweet blessing.	Τα γηρατειά είναι μια γλυκόπικρη ευλογία.
Herschel was the inventor of infrared technology.	Ο Herschel ήταν ο εφευρέτης της τεχνολογίας υπέρυθρων.
They were vacationing in the countryside.	Έκαναν διακοπές στην εξοχή.
Residents pay large sums in taxes.	Οι κάτοικοι πληρώνουν μεγάλα ποσά σε φόρους.
The director said yes.	Ο σκηνοθέτης είπε ναι.
Why did she reject her offer?	Γιατί απέρριψε την προσφορά της;
The wall was expensive to build.	Ο τοίχος ήταν ακριβός στην κατασκευή.
From this, you can conclude that wheat has many uses.	Από αυτό, μπορείτε να συμπεράνετε ότι το σιτάρι έχει πολλές χρήσεις.
The young boy looked sadly at his bowl of rice.	Το νεαρό αγόρι κοίταξε λυπημένο το μπολ του με ρύζι.
She sat happily chewing on her cornflakes	Κάθισε χαρούμενη μασουλώντας τα κορν φλέικς της
The waterfall is large and impressive.	Ο καταρράκτης είναι μεγάλος και εντυπωσιακός.
There were three cars in the parking lot.	Στο πάρκινγκ βρίσκονταν τρία αυτοκίνητα.
The difficult terrain made traveling difficult.	Το δύσκολο έδαφος έκανε τα ταξίδια δύσκολα.
A group of raging dogs gathered.	Μαζεύτηκε μια ομάδα λυσσασμένων σκύλων.
She likes men in uniform.	Της αρέσουν οι άντρες με στολή.
I have never tried to climb this mountain.	Δεν έχω προσπαθήσει ποτέ να ανέβω σε αυτό το βουνό.
Can you save any change?	Μπορείς να περισώσεις κάποια αλλαγή;
The first shells were used for weapons such as knives and swords.	Τα πρώτα κοχύλια χρησιμοποιήθηκαν για όπλα όπως μαχαίρια και ξίφη.
The tigers were cute and majestic.	Οι τίγρεις ήταν χαριτωμένοι και μεγαλοπρεπείς.
He has a good memory.	Έχει καλή μνήμη.
There was a period of silence.	Υπήρξε μια περίοδος σιωπής.
A horse and a carriage quickly transported us to the theater.	Ένα άλογο και μια άμαξα μας μετέφεραν γρήγορα στο θέατρο.
The fumes were toxic.	Οι αναθυμιάσεις ήταν τοξικές.
Elephants are a huge danger to children.	Οι ελέφαντες αποτελούν τεράστιο κίνδυνο για τα παιδιά.
The lights went out again.	Τα φώτα έσβησαν ξανά.
The clouds began to gather.	Τα σύννεφα άρχισαν να μαζεύονται.
Marriage is a partnership of a man and a woman.	Ο γάμος είναι μια σύμπραξη ενός άνδρα και μιας γυναίκας.
He ran sending signals to his friends.	Έτρεξε στέλνοντας σήματα στους φίλους του.
His son soon recovered.	Ο γιος του σύντομα ανάρρωσε.
The organization opposed the proposal.	Η οργάνωση τάχθηκε κατά της πρότασης.
The month saw huge crop failures.	Ο μήνας γνώρισε τεράστιες αποτυχίες των καλλιεργειών.
The manager called a meeting early in the morning.	Ο διευθυντής κάλεσε μια συνάντηση νωρίς το πρωί.
Benefits for society include better care for the elderly.	Τα οφέλη για την κοινωνία περιλαμβάνουν καλύτερη φροντίδα για τους ηλικιωμένους.
You can count on free trade.	Μπορείτε να βασιστείτε στο ελεύθερο εμπόριο.
The stench is unbearable!	Η δυσοσμία είναι αφόρητη!
Wait a few minutes for the train.	Περίμενε λίγα λεπτά για το τρένο.
He is your friend.	Ειναι φιλος σου.
He can never lie.	Δεν μπορεί ποτέ να πει ψέματα.
The settlers gathered in this area.	Οι άποικοι συνέρρεαν στην περιοχή αυτή.
Be careful with the iron.	Προσοχή με το σίδερο.
We climbed a big hill.	Ανεβήκαμε σε έναν μεγάλο λόφο.
The mountains are breathtaking.	Τα βουνά κόβουν την ανάσα.
In music, silence is as important as sound.	Στη μουσική, η σιωπή είναι εξίσου σημαντική με τον ήχο.
The desert is fertile in drought.	Η έρημος είναι εύφορη σε ξηρασία.
He sighed deeply, shaking his head.	Αναστέναξε βαθιά, κουνώντας το κεφάλι του.
Nurses work in hospitals.	Οι νοσηλευτές εργάζονται στα νοσοκομεία.
Cover the eggs with boiling water.	Καλύψτε τα αυγά με βραστό νερό.
Foggy weather in the mornings is becoming more and more frequent.	Ο καιρός με ομίχλη τα πρωινά γίνεται όλο και πιο συχνός.
These men respect her.	Αυτοί οι άντρες τη σέβονται.
The tree had been cut down, but its stump remained.	Το δέντρο είχε κοπεί, αλλά το κούτσουρο του παρέμενε.
Many carpenters work in these woods.	Πολλοί ξυλουργοί εργάζονται σε αυτά τα ξύλα.
Wetlands are home to many rare species.	Οι υγρότοποι φιλοξενούν πολλά σπάνια είδη.
She gave him a diamond ring.	Του έδωσε ένα διαμαντένιο δαχτυλίδι.
It takes about two days to drive there.	Χρειάζονται περίπου δύο ημέρες για να οδηγήσετε εκεί.
If it's raining, you will not go.	Αν βρέχει, δεν θα πας.
Ask questions in class.	Κάντε ερωτήσεις στην τάξη.
These pictures show people picking wood.	Αυτές οι εικόνες δείχνουν ανθρώπους να μαζεύουν ξύλα.
Snakes ate snake eggs.	Τα φίδια έφαγαν αυγά φιδιών.
Buy diamond earrings.	Αγόρασε διαμαντένια σκουλαρίκια.
Light the flames.	Ανάψτε τις φλόγες.
Check the local restaurant for opening hours.	Ελέγξτε το τοπικό εστιατόριο για τις ώρες λειτουργίας.
Almond trees thrive in the desert.	Οι αμυγδαλιές ευδοκιμούν στην έρημο.
Glossy magazines are full of ads for expensive bags.	Τα γυαλιστερά περιοδικά είναι γεμάτα με διαφημίσεις για ακριβές τσάντες.
We drink tea.	Πίνουμε τσάι.
The phenomenon of lightning has been troubling scientists for quite some time.	Το φαινόμενο του κεραυνού έχει προβληματίσει τους επιστήμονες εδώ και αρκετό καιρό.
Families here grow their own fruits and vegetables.	Οι οικογένειες εδώ καλλιεργούν τα δικά τους φρούτα και λαχανικά.
The electric light burns very brightly.	Το ηλεκτρικό φως καίει πολύ έντονα.
Ricardo embarked on his first journey.	Ο Ρικάρντο ξεκίνησε για το πρώτο του ταξίδι.
The color of the sky changed quickly.	Το χρώμα του ουρανού άλλαζε γρήγορα.
He is procrastinating.	Είναι αναβλητικός.
He does not understand how young people can influence the world.	Δεν καταλαβαίνει πώς μπορούν οι νέοι να επηρεάσουν τον κόσμο.
The wise man was very angry.	Ο σοφός ήταν πολύ θυμωμένος.
Here are the unexplored woods.	Εδώ είναι χαρακτηριστικά τα ανεξερεύνητα ξύλα.
There will be warnings against excessive alcohol consumption.	Θα υπάρχουν προειδοποιήσεις κατά της υπερβολικής κατανάλωσης αλκοόλ.
The last snows of winter are melting.	Τα τελευταία χιόνια του χειμώνα λιώνουν.
The problem is to grow suitable plants.	Το πρόβλημα είναι να αναπτυχθούν κατάλληλα φυτά.
So, in the end, they gave up.	Έτσι, στο τέλος, τα παράτησαν.
The swamp lamp	Το λυχνάρι του βάλτου
Discard all doomed products.	Απορρίψτε όλα τα καταδικασμένα προϊόντα.
The skin of the fruit should be yellow when ripe.	Η φλούδα του καρπού πρέπει να είναι κίτρινη όταν ωριμάσει.
The moon is now clearly visible.	Το φεγγάρι είναι πλέον καθαρά ορατό.
Chemicals are used sparingly in industry.	Τα χημικά χρησιμοποιούνται με φειδώ στη βιομηχανία.
The smell of this fruit was terrible.	Η μυρωδιά από αυτό το φρούτο ήταν τρομερή.
The sword is a weapon.	Το σπαθί είναι όπλο.
The temperature dropped below zero last night.	Η θερμοκρασία έπεσε κάτω από το μηδέν χθες το βράδυ.
Storm clouds seemed ominous in the background.	Σύννεφα καταιγίδας φαινόταν δυσοίωνα στο βάθος.
Cut the potatoes into thin slices.	Κόβουμε τις πατάτες σε λεπτές φέτες.
You are not allowed to eat in this room.	Δεν επιτρέπεται να φάτε σε αυτό το δωμάτιο.
His father always advised him to be precise.	Ο πατέρας του τον συμβούλευε πάντα να είναι ακριβής.
It is necessary for the police to use it.	Είναι απαραίτητο να το χρησιμοποιήσει η αστυνομία.
The athlete was awarded a gold medal.	Στον αθλητή απονεμήθηκε χρυσό μετάλλιο.
Body fluid and tissue must be maintained.	Το σωματικό υγρό και ο ιστός πρέπει να διατηρούνται.
By a given time, the ants had consumed most of the candy.	Με δεδομένο χρόνο, τα μυρμήγκια είχαν καταναλώσει το μεγαλύτερο μέρος της καραμέλας.
The city is known for its archeological sites.	Η πόλη είναι γνωστή για τους αρχαιολογικούς της χώρους.
The people in this village are famous for their hospitality.	Οι άνθρωποι σε αυτό το χωριό φημίζονται για τη φιλοξενία τους.
The fire broke out at dawn.	Η φωτιά ξέσπασε τα ξημερώματα.
The painting was completed piece by piece.	Κομμάτι-κομμάτι ο πίνακας ολοκληρώθηκε.
The metal is very hard.	Το μέταλλο είναι πολύ σκληρό.
My brother takes out the trash every week.	Ο αδερφός μου βγάζει τα σκουπίδια κάθε εβδομάδα.
The harvest was plentiful.	Η σοδειά ήταν άφθονη.
The house faces the street.	Το σπίτι βλέπει στο δρόμο.
This wine tastes very good.	Αυτό το κρασί έχει πολύ καλή γεύση.
These houses were poorly built.	Αυτά τα σπίτια ήταν κακοχτισμένα.
The ball was lost in the deep forest.	Η μπάλα χάθηκε στο βαθύ δάσος.
The blind man kept talking.	Ο τυφλός συνέχισε να μιλάει.
The glass was broken by the hammer.	Το τζάμι έσπασε από το σφυρί.
He also poured brandy on top of the cake.	Έριξε και κονιάκ πάνω από την τούρτα.
The prince fell to his knees.	Ο πρίγκιπας έπεσε στα γόνατα.
The cliff is hundreds of feet high.	Ο γκρεμός έχει ύψος εκατοντάδες πόδια.
The use of chemical fertilizers has increased crop yields.	Η χρήση χημικών λιπασμάτων έχει αυξήσει τις αποδόσεις των καλλιεργειών.
This sofa is comfortable.	Αυτός ο καναπές είναι άνετος.
Marie took a long, relaxing breath before answering.	Η Μαρί πήρε μια μακρά, χαλαρωτική ανάσα πριν απαντήσει.
She can not open her eyes.	Δεν μπορεί να ανοίξει τα μάτια της.
There has been a lot of controversy over the choice of this school.	Υπήρξαν πολλές διαφωνίες σχετικά με την επιλογή αυτού του σχολείου.
He looked out the window.	Κοίταξε έξω από το παράθυρο.
We must step up our efforts to fight unemployment.	Πρέπει να εντείνουμε τις προσπάθειές μας για την καταπολέμηση της ανεργίας.
The school is a building where lessons take place.	Το σχολείο είναι ένα κτίριο όπου γίνονται μαθήματα.
Authorities have appointed a commission to investigate the case.	Οι αρχές διόρισαν μια επιτροπή για να ερευνήσει την υπόθεση.
They wrote their comments.	Έγραψαν τις παρατηρήσεις τους.
Two boys are playing catch.	Δύο αγόρια παίζουν αλιεύματα.
The helmet is designed to protect firefighters from molten metal.	Το κράνος σχεδιάστηκε για να προστατεύει τους πυροσβέστες από λιωμένο μέταλλο.
You have to get off the sidewalk and enter the classroom.	Πρέπει να κατεβείτε από το πεζοδρόμιο και να μπείτε στην τάξη.
The village is famous for its tea plantation.	Το χωριό φημίζεται για τη φυτεία τσαγιού του.
The triangles are equal.	Τα τρίγωνα είναι ίσα.
This problem is getting worse.	Αυτό το πρόβλημα επιδεινώνεται.
A journalist asked the politician a question.	Ένας δημοσιογράφος έκανε μια ερώτηση στον πολιτικό.
Signs of hesitation indicate hesitation.	Τα σημάδια δισταγμού δείχνουν δισταγμό.
We all followed the advice of his vaccine counselors.	Όλοι ακολουθήσαμε τις συμβουλές των συμβούλων του για το εμβόλιο.
In fact, new projects are being created to combat pollution.	Μάλιστα, δημιουργούνται νέα έργα για την καταπολέμηση της ρύπανσης.
The dog, exhausted, curled up on a straw bed.	Ο σκύλος, εξαντλημένος, κουλουριάστηκε σε ένα κρεβάτι από άχυρο.
There is a door in the far wall.	Υπάρχει μια πόρτα στον μακρινό τοίχο.
The mother is watching.	Η μητέρα παρακολουθεί.
There is no evidence that he was responsible.	Δεν υπάρχουν στοιχεία ότι ήταν υπεύθυνος.
It was full of chassis.	Ήταν γεμάτη σασί.
An elephant is unusually clever.	Ένας ελέφαντας είναι ασυνήθιστα έξυπνος.
Matt is not coming this weekend.	Ο Ματ δεν έρχεται αυτό το Σαββατοκύριακο.
Today, he was traveling along the coast.	Σήμερα, ταξίδευε κατά μήκος της ακτής.
Therefore, we have written a book about it.	Ως εκ τούτου, έχουμε γράψει ένα βιβλίο για αυτό.
Encourage a touring party to explore the area.	Ενθάρρυνε ένα πάρτι περιοδείας για να εξερευνήσετε την περιοχή.
The old lady did not hesitate.	Η ηλικιωμένη κυρία δεν δίστασε.
I return to the first.	Επιστρέφω στο πρώτο.
Do you like music?	Σας αρέσει η μουσική;
Emma searched the room.	Η Έμμα ερεύνησε το δωμάτιο.
A lone horse crossed the plain.	Ένα μοναχικό άλογο διέσχισε τον κάμπο.
Traditionally, the images were displayed in caves.	Παραδοσιακά, οι εικόνες εμφανίζονταν σε σπηλιές.
He got up staggering.	Σηκώθηκε τρεκλίζοντας.
The bus was surrounded by fans.	Το πούλμαν περικυκλώθηκε από οπαδούς.
This city had a port.	Αυτή η πόλη είχε λιμάνι.
My leg was paralyzed from polio.	Το πόδι μου παρέλυσε από πολιομυελίτιδα.
The trees swayed lazily in the gentle breeze.	Τα δέντρα ταλαντεύονταν νωχελικά στο απαλό αεράκι.
Every organism needs food to live.	Κάθε οργανισμός χρειάζεται τροφή για να ζήσει.
I do not like the way the decision was made.	Δεν μου αρέσει ο τρόπος που ελήφθη η απόφαση.
The work was done to impress the examiners.	Η δουλειά έγινε για να εντυπωσιάσει τους εξεταστές.
Women from that area are known for their beauty.	Οι γυναίκες από εκείνη την περιοχή είναι γνωστές για την ομορφιά τους.
In ancient cultures, agriculture was one of the top occupations.	Στους αρχαίους πολιτισμούς, η γεωργία ήταν μια από τις κορυφαίες ασχολίες.
Tom is looking for a comfortable pair of shoes.	Ο Τομ ψάχνει για ένα άνετο ζευγάρι παπούτσια.
Then his fingers sensually explored her generous mouth.	Τότε τα δάχτυλά του εξερεύνησαν αισθησιακά το γενναιόδωρο στόμα της.
The polar bear is the main concern of the electorate.	Η πολική αρκούδα είναι το κύριο μέλημα του εκλογικού σώματος.
You can buy oatmeal at your local store.	Μπορείτε να αγοράσετε αλεύρι βρώμης στο τοπικό σας κατάστημα.
Those who live on the island enjoy good medical care.	Όσοι ζουν στο νησί απολαμβάνουν καλή ιατρική περίθαλψη.
What is needed is the encouragement of foreign investment.	Αυτό που χρειάζεται είναι η ενθάρρυνση των ξένων επενδύσεων.
Traffic was disrupted due to the accident, as usual.	Η κυκλοφορία διεκόπη λόγω του ατυχήματος, ως συνήθως.
The second night it rained heavily.	Το δεύτερο βράδυ έβρεχε δυνατά.
Scientists have discovered that bees raised in the laboratory had brains.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν ότι οι μέλισσες που εκτρέφονταν στο εργαστήριο είχαν εγκέφαλο.
He is forced to stay at home.	Αναγκάζεται να μείνει στο σπίτι.
The inhabitants of the city live in excellent real estate.	Οι κάτοικοι της πόλης ζουν σε εξαιρετική ακίνητη περιουσία.
The bus remained stationary next to the station.	Το λεωφορείο παρέμεινε ακίνητο δίπλα στο σταθμό.
I have been chasing my boss for three years.	Τρία χρόνια κυνηγάω το αφεντικό μου.
He reached out her hand and touched his shoulder.	Άπλωσε το χέρι της και άγγιξε τον ώμο του.
A monument marks an important historical event.	Ένα μνημείο σηματοδοτεί ένα σημαντικό ιστορικό γεγονός.
Some of her neighbors disagreed with her decision.	Μερικοί από τους γείτονές της διαφώνησαν με την απόφασή της.
The vegetation is cleared rapidly in the area.	Η βλάστηση καθαρίζεται με ταχείς ρυθμούς στην περιοχή.
For a while, he was the object of crazy hatred.	Για ένα διάστημα, ήταν αντικείμενο τρελού μίσους.
His nails are worn.	Τα νύχια του έχουν φθαρεί.
Everyone in the suburbs has their own car.	Όλοι στο προάστιο έχουν το δικό τους αυτοκίνητο.
They fall victim to crime.	Πέφτουν θύματα του εγκλήματος.
The newspaper also contained a short biography.	Η εφημερίδα περιείχε και ένα σύντομο βιογραφικό.
Insisting that he heard nothing, the old man turned away.	Επιμένοντας ότι δεν άκουσε τίποτα, ο γέρος γύρισε μακριά.
Several more bullets bounced off his chest.	Αρκετές ακόμα σφαίρες αναπήδησαν από το στήθος του.
Buying gifts from abroad can be difficult.	Η αγορά δώρων από το εξωτερικό μπορεί να είναι δύσκολη.
Some years it was very dry.	Κάποια χρόνια ήταν πολύ ξηρά.
Do not forget that it is better to wear glasses outside.	Μην ξεχνάτε ότι είναι καλύτερο να φοράτε γυαλιά έξω.
Robots are becoming more and more important in construction.	Τα ρομπότ γίνονται όλο και πιο σημαντικά στην κατασκευή.
Smart engineers have created a smart machine.	Έξυπνοι μηχανικοί δημιούργησαν μια έξυπνη μηχανή.
They lost faith in the economy.	Έχασαν την πίστη τους στην οικονομία.
We managed to maintain our program.	Καταφέραμε να διατηρήσουμε το πρόγραμμά μας.
They accused old women of witchcraft.	Κατηγόρησαν γριές για μαγεία.
Do not wait for me.	Μη με περιμένεις.
The animal moved noisily on the roof.	Το ζώο κινήθηκε θορυβωδώς στην οροφή.
Police blame drunk drivers for the increase in accidents.	Η αστυνομία κατηγορεί τους μεθυσμένους οδηγούς για την αύξηση των ατυχημάτων.
The lice were felt after she washed her hair.	Οι ψείρες ήταν αισθητές αφού έπλυνε τα μαλλιά της.
We were worried after the dismissal of the coach.	Ήμασταν ανήσυχοι μετά την απόλυση του προπονητή.
The city walls have been preserved almost intact.	Τα τείχη της πόλης έχουν διατηρηθεί σχεδόν ανέπαφα.
The woman dived into a ball.	Η γυναίκα βούτηξε σε μια μπάλα.
The examiner wrote down the answers.	Ο εξεταστής έγραψε τις απαντήσεις.
It was milky white.	Ήταν γαλακτώδες λευκό.
The average age of these children is eight.	Ο μέσος όρος ηλικίας αυτών των παιδιών είναι οκτώ.
It was a dark and stormy night.	Ήταν μια νύχτα σκοτεινή και θυελλώδης.
The parasite entered a state of dormancy.	Το παράσιτο μπήκε σε στάδιο ηρεμίας.
Letters with strange, strange creatures often arrive.	Συχνά φτάνουν γράμματα με παράξενα, παράξενα πλάσματα.
He must have stolen this money.	Πρέπει να έχει κλέψει αυτά τα χρήματα.
He visited my village every year.	Επισκεπτόταν το χωριό μου κάθε χρόνο.
Electronics were abandoned on the streets.	Τα ηλεκτρονικά είδη εγκαταλείφθηκαν στους δρόμους.
Parliament is repressive, he said.	Το κοινοβούλιο είναι κατασταλτικό, είπε.
You have to cover this wound.	Πρέπει να καλύψεις αυτή την πληγή.
It snowed a lot that night.	Χιόνισε πολύ εκείνο το βράδυ.
The executive knew he had taken a big risk.	Το στέλεχος γνώριζε ότι είχε πάρει μεγάλο ρίσκο.
The moon shone brightly over the city.	Το φεγγάρι έλαμπε λαμπρά πάνω από την πόλη.
Meal times can be a time for families to bond.	Οι ώρες των γευμάτων μπορεί να είναι μια στιγμή για να δεθούν οι οικογένειες.
The plumber needed a room of some size.	Ο υδραυλικός χρειαζόταν ένα δωμάτιο κάποιου μεγέθους.
The stupid waiter will carry the tray of your plate.	Ο χαζός σερβιτόρος θα μεταφέρει τον δίσκο του πιάτου σας.
The grapes must stand for four days.	Το σταφύλι πρέπει να σταθεί τέσσερις μέρες.
She sent him a card.	Του έστειλε μια κάρτα.
He jumps out of the car.	Πηδάει από το αυτοκίνητο.
A sailor mourns his dead friend.	Ένας ναύτης θρηνεί τον νεκρό φίλο του.
Many women today make careers outside the home.	Πολλές γυναίκες σήμερα κάνουν καριέρα εκτός σπιτιού.
We need to reduce our ecological footprint.	Πρέπει να μειώσουμε το οικολογικό μας αποτύπωμα.
The preacher gave his place to the old woman.	Ο ιεροκήρυκας έδωσε τη θέση του στη γριά.
She is angry and crying.	Είναι θυμωμένη και κλαίει.
This woman is honest.	Αυτή η γυναίκα είναι ειλικρινής.
She gave birth to a wonderful baby girl.	Γέννησε ένα υπέροχο κοριτσάκι.
He stayed awake after midnight.	Έμεινε ξύπνια μετά τα μεσάνυχτα.
More effort has been made in recent decades.	Έχει γίνει μεγαλύτερη προσπάθεια τις τελευταίες δεκαετίες.
This is a blond guy next to me.	Αυτός είναι ένας ξανθός τύπος δίπλα μου.
The pot stands proud and tall.	Η κατσαρόλα στέκεται περήφανη και ψηλή.
An ancient city was discovered here this year.	Μια αρχαία πόλη αποκαλύφθηκε εδώ φέτος.
This land is rich in natural resources.	Αυτή η γη είναι πλούσια σε φυσικούς πόρους.
The flowers looked alive in the bright afternoon sun	Τα λουλούδια έμοιαζαν ζωντανά στον λαμπερό απογευματινό ήλιο
Under the window was a colorful rug.	Κάτω από το παράθυρο ήταν ένα πολύχρωμο χαλί.
From their homes, the villagers watched the battle unfold.	Από τα σπίτια τους οι χωρικοί παρακολουθούσαν τη μάχη που εξελίσσεται.
They all pollute the air and the oceans.	Όλοι μολύνουν τον αέρα και τους ωκεανούς.
A big hand grabbed his shoulder.	Ένα μεγάλο χέρι έπιασε τον ώμο του.
These shoes look very comfortable for running.	Αυτά τα παπούτσια φαίνονται πολύ άνετα για τρέξιμο.
He will never pay a cent!	Δεν θα πληρώσει ποτέ ένα σεντ!
How to cook pasta al dente	Πώς να μαγειρέψετε ζυμαρικά al dente
You should not waste water.	Δεν πρέπει να σπαταλάτε νερό.
Some employers do not give leave to their employees.	Ορισμένοι εργοδότες δεν δίνουν άδεια στους υπαλλήλους τους.
The revolution in the twentieth century was long and violent.	Η επανάσταση στον εικοστό αιώνα ήταν μακρά και βίαιη.
There was not much in the garden.	Δεν υπήρχαν πολλά στον κήπο.
The committee carefully considered the plans.	Η επιτροπή εξέτασε προσεκτικά τα σχέδια.
The milk became yogurt.	Το γάλα έγινε γιαούρτι.
The tribes had a reputation for being fierce warriors.	Οι φυλές είχαν τη φήμη ότι ήταν σκληροί πολεμιστές.
The sale raises funds for the school.	Η πώληση συγκεντρώνει κεφάλαια για το σχολείο.
The main concerns about shale gas are economic.	Οι κύριες ανησυχίες σχετικά με το σχιστολιθικό αέριο είναι οικονομικές.
If it rained, she would take off her umbrella.	Αν έβρεχε, θα έβγαζε την ομπρέλα της.
No one would admit that they knew about the incident.	Κανείς δεν θα παραδεχόταν ότι γνώριζε το περιστατικό.
The noise caused by an automatic machine is annoying.	Ο θόρυβος που προκαλείται από ένα αυτόματο μηχάνημα είναι ενοχλητικός.
In a little over a week, everything will be ruined.	Σε λίγο περισσότερο από μια εβδομάδα, όλα θα καταστραφούν.
He refused to finish his sandwich.	Αρνήθηκε να τελειώσει το σάντουιτς του.
The narratives of this battle are strikingly similar.	Οι αφηγήσεις αυτής της μάχης είναι εντυπωσιακά παρόμοιες.
The walls of the room were covered with photos.	Οι τοίχοι του δωματίου ήταν καλυμμένοι με φωτογραφίες.
The eight of us go out to eat together.	Και οι οκτώ βγαίνουμε μαζί για φαγητό.
Scientists have not found any trace of sea creature.	Οι επιστήμονες δεν εντόπισαν κανένα ίχνος του θαλάσσιου πλάσματος.
The bread had come out of the oven.	Το ψωμί είχε βγει από το φούρνο.
A policeman approached him.	Τον πλησίασε ένας αστυνομικός.
China buys $ 1 billion worth of pork.	Η Κίνα αγοράζει ένα δισεκατομμύριο δολάρια χοιρινό κρέας.
Please do not walk on the grass.	Παρακαλώ μην περπατάτε στο γρασίδι.
His character is calm, philosophical and serious.	Ο χαρακτήρας του είναι ήρεμος, φιλοσοφημένος και σοβαρός.
The weather got worse.	Ο καιρός χειροτέρεψε.
However, he did everything he could to help her.	Ωστόσο, έκανε ό,τι μπορούσε για να τη βοηθήσει.
The ditch was deep and wide.	Η τάφρος ήταν βαθιά και πλατιά.
The problems began to develop.	Τα προβλήματα άρχισαν να αναπτύσσονται.
The mission lasted three months.	Η αποστολή διήρκεσε τρεις μήνες.
Most female students are enrolled in university.	Οι περισσότερες φοιτήτριες είναι εγγεγραμμένες στο πανεπιστήμιο.
The judge sentenced him to prison.	Ο δικαστής τον καταδίκασε σε ποινή φυλάκισης.
Many women can not read or write.	Πολλές γυναίκες δεν μπορούν να διαβάσουν ή να γράψουν.
The children in this city are full of energy.	Τα παιδιά σε αυτή την πόλη είναι γεμάτα ενέργεια.
The stranger wandered the streets.	Ο άγνωστος περιπλανήθηκε στους δρόμους.
The new trial date has been delayed.	Η νέα ημερομηνία δίκης έχει καθυστερήσει.
The church was flooded with believers.	Η εκκλησία πλημμύρισε από πιστούς.
They face an uncertain future.	Αντιμετωπίζουν ένα αβέβαιο μέλλον.
He died on the way to the hospital.	Πέθανε καθοδόν για το νοσοκομείο.
Some bankers are against the new law.	Ορισμένοι τραπεζίτες είναι κατά του νέου νόμου.
When we talk about computers, we mean electronic devices.	Όταν μιλάμε για υπολογιστές, εννοούμε ηλεκτρονικές συσκευές.
We have no way of knowing about her condition.	Δεν έχουμε τρόπο να μάθουμε για την κατάστασή της.
The earl was known for his generosity.	Ο κόμης ήταν γνωστός για τη γενναιοδωρία του.
His grandmother worked when he was young.	Η γιαγιά του δούλευε όταν ήταν μικρός.
The coming storm will destroy the crops.	Η επερχόμενη καταιγίδα θα καταστρέψει τις καλλιέργειες.
Tests can be used to compare results.	Τα τεστ μπορούν να χρησιμοποιηθούν για τη σύγκριση των αποτελεσμάτων.
At the lowest level, you will find the deepest flood.	Στο χαμηλότερο επίπεδο, θα βρείτε τη βαθύτερη πλημμύρα.
Pay attention to your breathing.	Δώστε προσοχή στην αναπνοή σας.
There were other buildings that were damaged.	Υπήρξαν και άλλα κτίρια που υπέστησαν ζημιές.
Choose relaxing music if you like.	Επιλέξτε χαλαρωτική μουσική, αν σας αρέσει.
You can not pass this test.	Δεν μπορείτε να περάσετε αυτό το τεστ.
Do not worry about spelling!	Μην ανησυχείτε για την ορθογραφία!
An alcoholic, a striptease artist, an alcoholic, a prostitute.	Ένας αλκοολικός, ένας καλλιτέχνης στριπτίζ, ένας αλκοολικός, μια πόρνη.
They say that smoking causes lung cancer.	Λένε ότι το κάπνισμα προκαλεί καρκίνο του πνεύμονα.
Unfortunately, he has resigned.	Δυστυχώς, έχει παραιτηθεί.
Police Chief, we need urgent help!	Αρχηγός της αστυνομίας, χρειαζόμαστε επείγουσα βοήθεια!
A rain fell from a gray sky.	Μια βροχή έπεσε από έναν γκρίζο ουρανό.
Hasty marriage leads to divorce.	Ο βιαστικός γάμος οδηγεί σε διαζύγιο.
These regulations were made to protect human health.	Αυτοί οι κανονισμοί έγιναν για την προστασία της υγείας των ανθρώπων.
Catholic bishops from all over the world gathered.	Καθολικοί επίσκοποι από όλο τον κόσμο συγκεντρώθηκαν.
The universe was created out of nothing.	Το σύμπαν δημιουργήθηκε από το τίποτα.
Some teens experiment with drugs.	Μερικοί έφηβοι πειραματίζονται με ναρκωτικά.
Most of the rain has fallen north of the border.	Το μεγαλύτερο μέρος της βροχής έχει πέσει βόρεια των συνόρων.
His behavior was becoming more and more irregular.	Η συμπεριφορά του γινόταν όλο και πιο ακανόνιστη.
The journalist was sent to the Gulag.	Ο δημοσιογράφος στάλθηκε στα γκουλάγκ.
Christianity is the dominant religion here.	Ο Χριστιανισμός είναι η κυρίαρχη θρησκεία εδώ.
He could not concentrate on the project.	Δεν μπορούσε να συγκεντρωθεί στο έργο.
They searched his property and found illegal drugs.	Έψαξαν την περιουσία του και βρήκαν παράνομα ναρκωτικά.
He invited her to his house.	Την κάλεσε στο σπίτι του.
We all have to go home before it gets dark.	Πρέπει να πάμε όλους στο σπίτι πριν σκοτεινιάσει.
Do not let things lie.	Μην αφήνετε τα πράγματα να λένε ψέματα.
This is nothing to laugh about.	Αυτό δεν είναι τίποτα για γέλιο.
The coaxial line often gives better results.	Η ομοαξονική γραμμή συχνά αποδίδει καλύτερα αποτελέσματα.
Her stomach rumbled.	Το στομάχι της βρόντηξε.
How can you help wildlife survive?	Πώς μπορείτε να βοηθήσετε τα άγρια ​​ζώα να επιβιώσουν;
The current financial situation is bleak.	Η τρέχουσα οικονομική κατάσταση είναι ζοφερή.
It was a rare pleasure.	Ήταν μια σπάνια απόλαυση.
Grapes are one of the most widely grown fruits.	Το σταφύλι είναι ένα από τα πιο ευρέως καλλιεργούμενα φρούτα.
Few people actually buy and eat the product.	Λίγοι άνθρωποι αγοράζουν και τρώνε πραγματικά το προϊόν.
The fountain was closed mercilessly.	Το σιντριβάνι είχε κλείσει ανελέητα.
The old man looked at his watch and sighed.	Ο γέρος κοίταξε το ρολόι του και αναστέναξε.
They were happy to attend the services.	Ήταν χαρούμενοι που παρευρέθηκαν στις λειτουργίες.
A contract is a legal agreement.	Ένα συμβόλαιο είναι μια νομική συμφωνία.
The serum is nice and friendly.	Ο ορός είναι συμπαθητικός και φιλικός.
Some early scientific studies used "rats" to refer to humans.	Ορισμένες πρώιμες επιστημονικές μελέτες χρησιμοποιούν «αρουραίους» για να αναφέρονται στους ανθρώπους.
The courts sentenced the man to four years in prison.	Τα δικαστήρια καταδίκασαν τον άνδρα σε τέσσερα χρόνια φυλάκιση.
The design of the building is unique.	Ο σχεδιασμός του κτιρίου είναι μοναδικός.
Organizations are becoming more and more important.	Οι οργανισμοί γίνονται όλο και πιο σημαντικοί.
All countries have their own flags.	Όλες οι χώρες έχουν τις δικές τους σημαίες.
Heat the mixture over medium heat, stirring constantly.	Ζεσταίνουμε το μείγμα σε μέτρια φωτιά, ανακατεύοντας συνεχώς.
Get rid of those extra pounds.	Διώξε αυτά τα περιττά κιλά.
The men were dressed in rags, their hair untidy.	Οι άντρες ήταν ντυμένοι κουρελιασμένα, τα μαλλιά τους απεριποίητα.
They were still happy with their work.	Ήταν ακόμα ευχαριστημένοι με τη δουλειά τους.
A piece of cloth torn with thread.	Ένα κομμάτι ύφασμα σκισμένο με κλωστή.
He decided to buy it.	Αποφάσισε να το αγοράσει.
Read it and tell me your opinion.	Διαβάστε το και πείτε μου τη γνώμη σας.
She was very overweight.	Ήταν πολύ υπέρβαρη.
He sang together.	Τραγούδησε μαζί.
It has been raining for the last three days.	Έβρεχε τις τελευταίες τρεις μέρες.
A green blur passed quickly.	Ένα πράσινο θάμπωμα πέρασε γρήγορα.
He often sent the unclean.	Συχνά έστελνε τους ακάθαρτους.
Make sure you keep good records.	Φροντίστε να κρατάτε καλά αρχεία.
A company spokesman denied the allegations.	Ένας εκπρόσωπος της εταιρείας αρνήθηκε αυτόν τον ισχυρισμό.
A reputation based on ingenuity.	Μια φήμη που βασίζεται στην εφευρετικότητα.
She gave him a towel.	Του έδωσε μια πετσέτα.
The clown had his back to the audience.	Ο κλόουν είχε την πλάτη του στο κοινό.
His left hand was severely burned.	Το αριστερό χέρι κάηκε σοβαρά.
The plums were heavier than plums.	Οι δαμασκηνιές ήταν βαριές από δαμάσκηνα.
This area once suffered under military dictatorship.	Αυτή η περιοχή υπέφερε κάποτε υπό στρατιωτική δικτατορία.
Our beautiful daughter has a gift for music.	Η όμορφη κόρη μας έχει ένα δώρο για τη μουσική.
The tall young man was sullen.	Ο ψηλός νεαρός ήταν σκυθρωπός.
It was as if they had no money at all.	Ήταν σαν να μην έχουν καθόλου χρήματα.
Our president managed to break a world record.	Ο πρόεδρος μας κατάφερε να σπάσει παγκόσμιο ρεκόρ.
Their lives changed with the discovery of the web.	Η ζωή τους άλλαξε με την ανακάλυψη του ιστού.
We measured happiness by interviewing people.	Μετρήσαμε την ευτυχία παίρνοντας συνεντεύξεις από ανθρώπους.
His order was obeyed without a doubt.	Η διαταγή του τηρήθηκε χωρίς αμφιβολία.
Our earth is fertile for generations.	Η γη μας είναι εύφορη για γενιές.
A hawk hunts to the heights, catching its prey.	Ένα γεράκι κυνηγά ανεβαίνοντας στα ύψη, πιάνοντας το θήραμά του.
Blue is a cool color.	Το μπλε είναι ένα ψυχρό χρώμα.
Need to go! 	Πρέπει να φύγω!
he said.	αυτός είπε.
Only a suffering loser chases victory.	Μόνο ένας πονεμένος ηττημένος κυνηγά τη νίκη.
He gently shook her hand.	Της έσφιξε απαλά το χέρι.
Sharp rocks are dangerous.	Τα αιχμηρά βράχια είναι επικίνδυνα.
More students than originally planned will now be attending this college.	Περισσότεροι φοιτητές από τον αρχικό προγραμματισμό θα φοιτήσουν τώρα σε αυτό το κολέγιο.
Wait a minute!	Περίμενε ένα λεπτό!
These figures show a rapid increase in population.	Τα στοιχεία αυτά δείχνουν τη ραγδαία αύξηση του πληθυσμού.
The spider let out a shrill cry.	Η αράχνη έβγαλε μια τσιριχτή κραυγή.
The life is too short.	Η ζωή είναι πολύ μικρή.
This was considered an unusually misleading act.	Αυτό θεωρήθηκε μια ασυνήθιστα παραπλανητική ενέργεια.
What is the main problem with nuclear energy?	Ποιο είναι το κύριο πρόβλημα με την πυρηνική ενέργεια;
Everything is a matter of culture.	Όλα είναι θέμα πολιτισμού.
Humans used three modes of transport.	Οι άνθρωποι χρησιμοποιούσαν τρεις τρόπους μεταφοράς.
Put the lid back on the pan.	Βάλτε ξανά το καπάκι στο ταψί.
Manages a beauty salon.	Διαχειρίζεται ένα σαλόνι ομορφιάς.
They become anxious if they were not given anything to do.	Γίνονται ανήσυχοι αν δεν τους έδιναν τίποτα να κάνουν.
Turn the boat over.	Γυρίστε τη βάρκα.
Her body was covered with bruises and cuts.	Το σώμα της ήταν καλυμμένο με μώλωπες και κοψίματα.
After much discussion, they agreed that the plan made sense.	Μετά από πολλή συζήτηση, συμφώνησαν ότι το σχέδιο είχε νόημα.
The day was stormy and bright, but cloudy.	Η μέρα ήταν θυελλώδης και φωτεινή, αλλά συννεφιασμένη.
I dragged the curtains to keep out the light.	Έσυρα τις κουρτίνες για να μην το φως.
In particular, these developments must be protected.	Ειδικότερα, αυτές οι εξελίξεις πρέπει να προστατεύονται.
The shirt is dirty.	Το πουκάμισο είναι βρώμικο.
A wish will come true.	Μια ευχή θα πραγματοποιηθεί.
The death penalty was abolished.	Η θανατική ποινή καταργήθηκε.
Many of his inventions are widely used today.	Πολλές από τις εφευρέσεις του χρησιμοποιούνται ευρέως σήμερα.
Good manners for women are considered important.	Οι καλοί τρόποι στις γυναίκες θεωρούνται σημαντικοί.
The operator worked to remove an obstacle.	Ο χειριστής εργάστηκε για να αφαιρέσει ένα εμπόδιο.
The cave was half full of water.	Η σπηλιά ήταν μισογεμάτη με νερό.
I will not do that, he swore.	Δεν θα το κάνω αυτό, ορκίστηκε.
He was in the care of the hospital.	Ήταν υπό τη φροντίδα του νοσοκομείου.
Supervises the construction of a warehouse.	Επιβλέπει την κατασκευή μιας αποθήκης.
The teacher tested your paper, giving you helpful comments.	Ο δάσκαλος δοκίμασε το χαρτί σας, παρέχοντάς σας χρήσιμα σχόλια.
The cow through the fence.	Η αγελάδα μέσα από το φράχτη.
The wood is soft and attractive.	Το ξύλο είναι μαλακό και ελκυστικό.
Letter writing eventually evolved into email.	Η συγγραφή επιστολών τελικά εξελίχθηκε σε ηλεκτρονικό ταχυδρομείο.
Timber has been an important export for many years.	Η ξυλεία ήταν μια σημαντική εξαγωγή για πολλά χρόνια.
First build a fire.	Πρώτα χτίστε μια φωτιά.
Look, the sun is rising.	Κοίτα, ο ήλιος ανατέλλει.
Tourism has grown in popularity in the area.	Ο τουρισμός αυξήθηκε σε δημοτικότητα στην περιοχή.
They could hear the piercing scream of the tornado.	Μπορούσαν να ακούσουν το διαπεραστικό ουρλιαχτό του ανεμοστρόβιλου.
The cake was decorated with icing.	Η τούρτα διακοσμήθηκε με γλάσο.
The traffic remains serious.	Η κίνηση παραμένει σοβαρή.
It is always advisable to check the weather forecast.	Συνιστάται πάντα να ελέγχετε την πρόγνωση του καιρού.
It is believed that he cheated in many competitions.	Πιστεύεται ότι απάτησε σε πολλούς διαγωνισμούς.
Birds love to bathe.	Τα πουλιά λατρεύουν να κάνουν μπάνιο.
The snake was venomous.	Το φίδι ήταν δηλητηριώδες.
They forced the stretcher to take her to the alley.	Ανάγκασαν το φορείο να τη μεταφέρει στο δρομάκι.
A sweet, strong smell.	Μια γλυκιά, έντονη μυρωδιά.
He was determined to win.	Ήταν αποφασισμένος να κερδίσει.
Will the birds be able to distinguish each other?	Θα μπορούν τα πουλιά να ξεχωρίζουν το ένα το άλλο;
The fields rolled endlessly.	Τα χωράφια κύλησαν ατελείωτα.
He put his hand on hers.	Έβαλε το χέρι του στο δικό της.
She stopped wrinkling her nose.	Σταμάτησε να ζαρώνει τη μύτη της.
The population continues to decline in the area.	Ο πληθυσμός συνεχίζει να μειώνεται στην περιοχή.
Triumphant music was heard from the speakers.	Από τα ηχεία ακούστηκε θριαμβευτική μουσική.
The painting is worth several hundred dollars.	Ο πίνακας αξίζει αρκετές εκατοντάδες δολάρια.
These eggs must be washed well.	Αυτά τα αυγά πρέπει να πλυθούν καλά.
Women are oppressed all over the world.	Οι γυναίκες καταπιέζονται παντού στον κόσμο.
This city has a long history.	Αυτή η πόλη έχει μεγάλη ιστορία.
They were trapped for three nights and two days.	Έμειναν παγιδευμένοι για τρεις νύχτες και δύο μέρες.
Her heart was pounding in her ears.	Ο χτύπος της καρδιάς της χτυπούσε δυνατά στα αυτιά της.
He offered her a napkin.	Της πρόσφερε μια χαρτοπετσέτα.
The oil industry is struggling.	Η βιομηχανία πετρελαίου δυσκολεύεται.
Last week's storm was catastrophic.	Η καταιγίδα της περασμένης εβδομάδας ήταν καταστροφική.
The new aircraft can fly long distances.	Το νέο αεροσκάφος μπορεί να πετάξει σε μεγάλες αποστάσεις.
It all depends on the speed of sound.	Όλα εξαρτώνται από την ταχύτητα του ήχου.
Your doctor will also review your prescription.	Ο γιατρός θα εξετάσει επίσης τη συνταγή σας.
The parents explained that the young man could not work.	Οι γονείς εξήγησαν ότι ο νεαρός δεν μπορούσε να εργαστεί.
The crows circled over their heads, screaming loudly.	Τα κοράκια έκαναν κύκλους πάνω από το κεφάλι, ουρλιάζοντας δυνατά.
The tourists passed through two monasteries.	Οι τουρίστες πέρασαν από δύο μοναστήρια.
The playwright describes how medicine affects humans.	Ο θεατρικός συγγραφέας περιγράφει τον τρόπο με τον οποίο το φάρμακο επηρεάζει τους ανθρώπους.
Wordsworth was deeply compassionate.	Ο Wordsworth ήταν βαθιά συμπονετικός.
The spider occasionally eats on some insects.	Η αράχνη γευματίζει περιστασιακά πάνω σε κάποια έντομα.
Heads forged, tails nailed.	Κεφάλια σφυρήλατα, ουρές καρφωμένες.
The elderly couple crossed the bridge.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι πέρασε τη γέφυρα.
Police have cordoned off four or five houses.	Η αστυνομία έχει αποκλείσει τέσσερα ή πέντε σπίτια.
Women were not allowed to drive.	Απαγορευόταν στις γυναίκες να οδηγούν.
Another supports her cardboard box with empty boxes.	Μια άλλη στηρίζει το χάρτινο κουτί της με άδεια κουτάκια.
It was an illegal runway, built by smugglers.	Ήταν ένας παράνομος αεροδιάδρομος, κατασκευασμένος από λαθρέμπορους.
The spark plugs are heated.	Τα μπουζί θερμαίνονται.
Of course, we must continue to protect wildlife.	Φυσικά, πρέπει να συνεχίσουμε να προστατεύουμε την άγρια ​​ζωή.
Not everything was lost, he said.	Δεν χάθηκαν όλα, είπε.
Thousands roamed the streets, begging for some coins.	Χιλιάδες περιφέρονταν στους δρόμους, ζητιανεύοντας μερικά νομίσματα.
The word "occult" has confused many.	Η λέξη «απόκρυφα» έχει μπερδέψει πολλούς.
The new parliamentary system was designed to address this threat.	Το νέο κοινοβουλευτικό σύστημα σχεδιάστηκε για να αντιμετωπίσει αυτήν την απειλή.
He just had to relax.	Έπρεπε απλώς να χαλαρώσει.
Mammoth tusks were discovered here.	Εδώ ανακαλύφθηκαν χαυλιόδοντες μαμούθ.
The soldiers arrived to save them.	Οι στρατιώτες έφτασαν για να τους σώσουν.
The fire was quickly extinguished.	Η φωτιά κατασβέστηκε γρήγορα.
Many fishermen are unemployed.	Πολλοί ψαράδες είναι άνεργοι.
The manager did not allow any protests.	Ο διευθυντής δεν επέτρεψε καμία διαμαρτυρία.
Make sure there is some kind of slope.	Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει κάποιο είδος κλίσης.
When you fly, you may need to take a sedative.	Όταν πετάτε, μπορεί να χρειαστεί να πάρετε ένα ηρεμιστικό.
He is pure in heart.	Είναι καθαρός στην καρδιά.
Many organizations have introduced this scheme.	Πολλοί οργανισμοί έχουν εισαγάγει αυτό το σχήμα.
These stories are so real.	Αυτές οι ιστορίες μοιάζουν τόσο με την πραγματικότητα.
It is extremely important that we recognize them.	Είναι εξαιρετικά σημαντικό να τους αναγνωρίσουμε.
He never tries to understand my point of view.	Ποτέ δεν προσπαθεί να καταλάβει την άποψή μου.
The boss was absent.	Το αφεντικό απουσίαζε.
Shake the bottle vigorously before serving.	Ανακινήστε δυνατά το μπουκάλι πριν το σερβίρετε.
The new highway will stimulate the economy of the region.	Ο νέος αυτοκινητόδρομος θα τονώσει την οικονομία της περιοχής.
The factory employs too many workers.	Το εργοστάσιο απασχολεί πάρα πολλούς εργάτες.
The metal sprang up in abrupt relief.	Το μέταλλο ξεπήδησε σε απότομη ανακούφιση.
A man in a park climbed on a snowy mountain.	Ένας άντρας σε ένα πάρκο σκαρφάλωσε σε ένα χιονισμένο βουνό.
It is necessary to gain the support of the majority of people.	Είναι απαραίτητο να κερδίσουμε την υποστήριξη της πλειοψηφίας των ανθρώπων.
Don't you hate it when someone lies to you?	Δεν το μισείς όταν κάποιος σου λέει ψέματα;
The miller's dog ran away.	Ο σκύλος του μυλωνά έφυγε τρέχοντας.
They are portable.	Είναι φορητά.
Most metro stations are centrally located.	Οι περισσότεροι σταθμοί του μετρό βρίσκονται σε κεντρική τοποθεσία.
A young boy is serving drinks.	Ένα νεαρό αγόρι σερβίρει ποτά.
It was a dusty and sad journey in the desert.	Ήταν ένα σκονισμένο και θλιβερό ταξίδι στην έρημο.
Recently, some foreigners moved to the country.	Πρόσφατα, κάποιοι αλλοδαποί μετακόμισαν στη χώρα.
He pointed with a pointing finger.	Έδειξε με κατηγορητικό δάχτυλο.
Atoms are made up of protons, neutrons and electrons.	Τα άτομα αποτελούνται από πρωτόνια, νετρόνια και ηλεκτρόνια.
We need to think about alternatives to fossil fuels.	Πρέπει να σκεφτούμε εναλλακτικές λύσεις για τα ορυκτά καύσιμα.
With luck, you will win the lottery.	Με τύχη, θα κερδίσετε το λαχείο.
Opinions differ on this issue.	Οι απόψεις διίστανται για το θέμα αυτό.
These cities are very polluted.	Αυτές οι πόλεις είναι πολύ μολυσμένες.
Jupiter is the largest planet in the solar system.	Ο Δίας είναι ο μεγαλύτερος πλανήτης του ηλιακού συστήματος.
He would never do that.	Δεν θα έκανε ποτέ κάτι τέτοιο.
Do what you can to control your emotions.	Κάντε ό,τι μπορείτε για να ελέγξετε τα συναισθήματά σας.
The vehicle brakes failed.	Τα φρένα του οχήματος απέτυχαν.
Unfortunately, the value of a pearl is not commensurate with its rarity.	Δυστυχώς, η αξία του μαργαριταριού δεν είναι ανάλογη με τη σπανιότητά του.
A measurement is used to measure temperature.	Μια μέτρηση χρησιμοποιείται για τη μέτρηση της θερμοκρασίας.
Plants depend on animals for pollination.	Τα φυτά εξαρτώνται από τα ζώα για την επικονίασή τους.
Women should wear the veil in public.	Οι γυναίκες πρέπει να φορούν το πέπλο δημόσια.
This sentence is an active voice.	Αυτή η πρόταση είναι ενεργητική φωνή.
The wise man had eyesight and some were blind.	Ο σοφός είχε την όραση και κάποιοι ήταν τυφλοί.
Beam is a silver metal.	Το ακτίνιο είναι ένα ασημί μέταλλο.
The main street is a frantic hive of activity.	Η κύρια οδός είναι μια ξέφρενη κυψέλη δραστηριότητας.
Only a small percentage of the population is literate.	Μόνο ένα μικρό ποσοστό του πληθυσμού είναι εγγράμματοι.
Pooch is home trained.	Ο Pooch είναι εκπαιδευμένος στο σπίτι.
They ate lunch together.	Έφαγαν μαζί μεσημεριανό.
After that, he left.	Μετά από αυτό, έφυγε.
We spent the whole day chatting pointlessly.	Περάσαμε όλη τη μέρα κουβεντιάζοντας άσκοπα.
A bright sun shone brightly through the clouds.	Ένας λαμπερός ήλιος έλαμπε λαμπερά μέσα από τα σύννεφα.
The salesman showed me an iron crowbar.	Ο πωλητής μου έδειξε έναν σιδερένιο λοστό.
Groups began to climb the stairs.	Ομάδες άρχισαν να ανεβαίνουν τη σκάλα.
The guilty plea was set for next week.	Η δήλωση ενοχής ορίστηκε για την επόμενη εβδομάδα.
At certain times of the year, the river floods.	Σε ορισμένες περιόδους του χρόνου, το ποτάμι πλημμυρίζει.
Be selective with the salt you use when cooking.	Να είστε επιλεκτικοί με το αλάτι που χρησιμοποιείτε όταν μαγειρεύετε.
The mayor said the city's drought needed immediate relief.	Ο δήμαρχος είπε ότι η ξηρασία της πόλης χρειάζεται άμεση ανακούφιση.
They fell straight into the river.	Έπεσαν κατευθείαν στο ποτάμι.
After a nationwide strike, operations resumed.	Μετά από μια πανελλαδική απεργία, οι επιχειρήσεις ξεκίνησαν ξανά.
She reached for her bag.	Άπλωσε το χέρι στην τσάντα της.
He made an offering to the gods.	Έκανε μια προσφορά στους θεούς.
The detergent works but also damages the ecosystem.	Το απορρυπαντικό λειτουργεί αλλά βλάπτει και το οικοσύστημα.
I just could not do it.	Απλώς δεν μπορούσα να το κάνω.
The light stick is used to make furniture.	Το ελαφρύ μπαστούνι χρησιμοποιείται για την κατασκευή επίπλων.
This area is also known for its bread.	Αυτή η περιοχή είναι επίσης γνωστή για το ψωμί της.
Beware of holes in the path.	Προσοχή στις τρύπες στο μονοπάτι.
Farmers must always plant a new crop.	Οι αγρότες πρέπει πάντα να φυτεύουν μια νέα καλλιέργεια.
They will not believe you if you do not speak.	Δεν θα σε πιστέψουν αν δεν μιλήσεις.
The teacher returned from jogging.	Ο καθηγητής επέστρεψε από το τζόκινγκ.
Do not throw rubbish on the ground.	Μην πετάτε σκουπίδια στο έδαφος.
It was a cold day and the wind was blowing hard.	Ήταν μια κρύα μέρα και ο αέρας φυσούσε δυνατά.
Most browsers now support this template.	Τα περισσότερα προγράμματα περιήγησης υποστηρίζουν πλέον αυτό το πρότυπο.
He was a sweet little boy all his life.	Ήταν ένα γλυκό αγοράκι σε όλη του τη ζωή.
Many people were disappointed.	Πολλοί άνθρωποι απογοητεύτηκαν.
We ate together, but did not hang out.	Φάγαμε μαζί, αλλά δεν κάναμε παρέα.
Expecting students to arrive on time is unrealistic.	Το να περιμένουμε από τους μαθητές να φτάσουν στην ώρα τους δεν είναι ρεαλιστικό.
The rich man's house was not open to the public.	Το σπίτι του πλούσιου δεν ήταν ανοιχτό στο κοινό.
He has a thick beard.	Έχει πυκνά γένια.
The icy river looked beautiful like glass.	Το παγωμένο ποτάμι φαινόταν όμορφο σαν γυαλί.
She had hated him earlier.	Νωρίτερα τον είχε μισήσει.
Ancient society encouraged agriculture.	Η αρχαία κοινωνία ενθάρρυνε τη γεωργία.
The man had light brown hair and gray eyes.	Ο άντρας είχε ανοιχτά καστανά μαλλιά και γκρίζα μάτια.
A smoky fog hung over the square.	Μια καπνιστή ομίχλη κρεμόταν πάνω από την πλατεία.
The city suffered terribly from the floods.	Η πόλη υπέφερε τρομερά από τις πλημμύρες.
Her hair is flowing.	Τα μαλλιά της ρέουν.
Her eyes were big and green.	Τα μάτια της ήταν μεγάλα και πράσινα.
Their house was invaded and they escaped to the attic.	Το σπίτι τους εισέβαλε και διέφυγαν στη σοφίτα.
The walls were decorated with elaborate works of art.	Οι τοίχοι ήταν διακοσμημένοι με περίτεχνα έργα τέχνης.
Hot, humid weather prevailed.	Επικρατούσε ζεστός, υγρός καιρός.
The smoke was thick around the engine.	Ο καπνός ήταν πυκνός γύρω από τον κινητήρα.
Join us after the conference.	Ελάτε μαζί μας μετά το συνέδριο.
He poured oil on the pan and lit it.	Έριξε λάδι στο τηγάνι και το άναψε.
After being ordained, the priest was ordained.	Αφού χειροτονήθηκε, χειροτονήθηκε ο ιερέας.
The mass production of consumer goods also had an effect.	Η μαζική παραγωγή καταναλωτικών αγαθών είχε επίσης αποτέλεσμα.
Many of the protesters were young.	Πολλοί από τους διαδηλωτές ήταν νέοι.
Greener meadows are located opposite the mountains.	Πιο πράσινα λιβάδια βρίσκονται απέναντι από τα βουνά.
A group of women walked down the street, chatting quietly.	Μια ομάδα γυναικών περπάτησε στο δρόμο, κουβεντιάζοντας ήσυχα.
They ran out of supplies quickly.	Έμειναν γρήγορα από προμήθειες.
The calculator has a built-in keyboard.	Η αριθμομηχανή έχει ενσωματωμένο πληκτρολόγιο.
He was very smart.	Ήταν πολύ έξυπνος.
It always says that.	Πάντα αυτό λέει.
They hear questions, they wonder.	Ακούνε ερωτήσεις, αναρωτιούνται.
The writing system is based on consonant symbols only.	Το σύστημα γραφής βασίζεται μόνο σε σύμβολα συμφώνων.
The athlete was injured in the ankle during a match.	Η αθλήτρια τραυματίστηκε στον αστράγαλο κατά τη διάρκεια ενός αγώνα.
It was flying forward at high speed.	Πετούσε προς τα εμπρός με μεγάλη ταχύτητα.
They showed that they could do their job.	Έδειξαν ότι μπορούσαν να κάνουν τη δουλειά τους.
Her thoughts went away.	Οι σκέψεις της απομακρύνθηκαν.
The aroma of lavender fills the air.	Το άρωμα της λεβάντας γεμίζει τον αέρα.
Layout and construction of the whole building.	Διάταξη και κατασκευή όλου του κτιρίου.
So few have the courage to stand against the tide.	Τόσο λίγοι έχουν το θάρρος να σταθούν ενάντια στην παλίρροια.
Her teaching method is unconventional.	Η μέθοδος διδασκαλίας της είναι αντισυμβατική.
The deacon led the choir singing.	Ο διάκονος ηγήθηκε της χορωδίας τραγουδώντας.
We found them guarding the house.	Τους βρήκαμε να φυλάνε το σπίτι.
The surface of the earth was full of rivers and seas.	Η επιφάνεια της γης ήταν γεμάτη ποτάμια και θάλασσες.
They drove through the night, crossing the river.	Οδήγησαν μέσα στη νύχτα, διασχίζοντας το ποτάμι.
The bitterness remaining from the divorce almost destroyed the friendship.	Η υπολειπόμενη πικρία από το διαζύγιο σχεδόν κατέστρεψε τη φιλία.
The dust covered people's faces as they walked.	Η σκόνη κάλυψε τα πρόσωπα των ανθρώπων καθώς περπατούσαν.
The government plans to build a new airport.	Η κυβέρνηση σχεδιάζει να κατασκευάσει νέο αεροδρόμιο.
A metal bar.	Μια ράβδος μετάλλου.
A regular queue formed in front of the kiosk.	Μια τακτική ουρά σχηματίστηκε μπροστά από το περίπτερο.
The tools can be used for sharpening wood.	Τα εργαλεία μπορούν να χρησιμοποιηθούν για το ακόνισμα του ξύλου.
They did not tell me the story.	Δεν μου είπαν την ιστορία.
The threat came from an incredible direction.	Η απειλή ήρθε από μια απίθανη κατεύθυνση.
The man arrested for the murder named two alleged accomplices.	Ο άνδρας που συνελήφθη για φόνο κατονόμασε δύο φερόμενους συνεργούς.
The vegetable vendors were annoyed.	Οι μικροπωλητές λαχανικών ενοχλήθηκαν.
Although she seemed calm, she was actually very angry.	Αν και φαινόταν ήρεμη, στην πραγματικότητα ήταν πολύ θυμωμένη.
Camels have little value as a cargo beast.	Οι καμήλες έχουν μικρή αξία ως θηρία φορτίου.
The brochure lists all the festivals this year.	Στο φυλλάδιο αναφέρονται όλα τα φεστιβάλ φέτος.
Go away.	Φύγε από εδώ.
They agreed that the plan was feasible.	Συμφώνησαν ότι το σχέδιο ήταν εφικτό.
The bird was burned to death.	Το πουλί κάηκε μέχρι θανάτου.
The farmer worked for months.	Ο αγρότης εργαζόταν για μήνες.
Always try to do your best.	Προσπαθήστε πάντα να κάνετε το καλύτερό σας.
Salt is obtained from seawater or brine.	Το αλάτι λαμβάνεται από θαλασσινό νερό ή αλυκές.
The soldiers saw a female bear.	Μια θηλυκή αρκούδα είδαν οι στρατιώτες.
Juggled the three balls skillfully.	Ζογκλέρισε τις τρεις μπάλες επιδέξια.
Thousands of pollution markers recorded zero damage to human health.	Χιλιάδες δείκτες ρύπανσης κατέγραψαν μηδενικές βλάβες στην ανθρώπινη υγεία.
We can build pyramids.	Μπορούμε να φτιάξουμε πυραμίδες.
There are two main sides to the issue.	Υπάρχουν δύο βασικές πλευρές του ζητήματος.
Its roots did not go deep into the fresh water.	Οι ρίζες του δεν κατέβαιναν βαθιά στο γλυκό νερό.
Each frog disguised itself as a different animal.	Κάθε βάτραχος μεταμφιέστηκε σε διαφορετικό ζώο.
Each sentence has a separate meaning.	Κάθε πρόταση έχει ένα ξεχωριστό νόημα.
To get a good picture, make sure you are away.	Για να έχετε μια καλή εικόνα, βεβαιωθείτε ότι είστε μακριά.
The hungry workers were scattered.	Οι πεινασμένοι εργάτες σκορπίστηκαν.
Sacrifices are required to achieve enlightenment.	Απαιτούνται θυσίες για να επιτευχθεί φώτιση.
She says she is alone and bored.	Λέει ότι είναι μόνη και βαριέται.
She liked fishing.	Της άρεσε να ψαρεύει.
She raised her eyebrows.	Ανασήκωσε τα φρύδια της.
He went to the supermarket to buy apples.	Πήγε στο σούπερ μάρκετ για να αγοράσει μήλα.
He regrets that he wrote the letter.	Μετανιώνει που έγραψε το γράμμα.
Some animals can mimic human speech.	Μερικά ζώα μπορούν να μιμηθούν την ανθρώπινη ομιλία.
Many of the fish died.	Πολλά από τα ψάρια πέθαναν.
Restrictions on the use of plastic bags were ignored.	Οι περιορισμοί στη χρήση πλαστικών σακουλών αγνοήθηκαν.
It does not matter what you think about others.	Δεν έχει σημασία τι πιστεύεις για τους άλλους.
And so he waited.	Και έτσι περίμενε.
Larry is in love.	Ο Λάρι είναι ερωτευμένος.
The president said that income inequality is a social disease.	Ο πρόεδρος είπε ότι η εισοδηματική ανισότητα είναι μια κοινωνική ασθένεια.
The store associate explained that returning items can be difficult.	Ο συνεργάτης του καταστήματος εξήγησε ότι η επιστροφή των αντικειμένων μπορεί να είναι δύσκολη.
It turned an obsolete industrial building.	Μετέτρεπε ένα παρωχημένο βιομηχανικό κτίριο.
Someone cleared the mess.	Κάποιος καθάρισε το χάος.
I heard it was an extremely traumatic experience!	Άκουσα ότι ήταν μια εξαιρετικά τραυματική εμπειρία!
He was used to dealing with angry customers.	Είχε συνηθίσει να συναλλάσσεται με εξαγριωμένους πελάτες.
The smell permeated the office.	Η μυρωδιά διαπέρασε το γραφείο.
The topic of slavery was the focus of discussion.	Το θέμα της δουλείας ήταν το επίκεντρο της συζήτησης.
Her neck is very injured.	Ο λαιμός της είναι πολύ τραυματισμένος.
The children were confused, scared and angry.	Τα παιδιά ήταν μπερδεμένα, φοβισμένα και θυμωμένα.
The adder poison kills quickly.	Το δηλητήριο του αθροιστή σκοτώνει γρήγορα.
Country life has become very boring.	Η ζωή στην εξοχή έχει γίνει πολύ βαρετή.
Investors are desperately looking for the "next big thing".	Οι επενδυτές αναζητούν εναγωνίως το «επόμενο μεγάλο πράγμα».
So why do we need to know?	Λοιπόν, γιατί πρέπει να μάθουμε;
Her physical features were impressive.	Τα φυσικά της χαρακτηριστικά ήταν εντυπωσιακά.
I found a list of rewards for returning cameras.	Βρήκα μια λίστα με ανταμοιβές για τις κάμερες που επέστρεφαν.
Unfortunately, few of the immigrants entered the country legally.	Δυστυχώς, λίγοι από τους μετανάστες εισήλθαν νόμιμα στη χώρα.
Pants should be warm and dry.	Το παντελόνι πρέπει να είναι ζεστό και στεγνό.
The local newspaper was critical of the decision.	Η τοπική εφημερίδα ήταν επικριτική για αυτήν την απόφαση.
We must preserve the habitat for the birds.	Πρέπει να διατηρήσουμε τον βιότοπο για τα πουλιά.
Cross the bridge with arrows.	Πέρασε με βέλη τη γέφυρα.
We hear a lot of talk about climate change.	Ακούμε πολλές συζητήσεις για την κλιματική αλλαγή.
Try to avoid smoking during her pregnancy.	Προσπαθήστε να αποφύγετε το κάπνισμα κατά τη διάρκεια της εγκυμοσύνης της.
The authorities have been criticized for their actions.	Οι αρχές έχουν επικριθεί για τις πράξεις τους.
She laid three eggs at a time.	Γεννούσε αυγά τρία τη φορά.
The strong autumn winds were blowing inwards around the house.	Οι δυνατοί άνεμοι του φθινοπώρου φυσούσαν προς τα μέσα γύρω από το σπίτι.
The family is moving abroad.	Η οικογένεια μετακομίζει εκτός χώρας.
There is beauty everywhere.	Παντού υπάρχει ομορφιά.
Their clothes almost touched as they danced.	Τα ρούχα τους σχεδόν άγγιξαν καθώς χόρευαν.
There were many rumors circulating in the household.	Υπήρχαν πολλές φήμες που κυκλοφορούσαν στο νοικοκυριό.
She liked the color pink.	Της άρεσε το ροζ χρώμα.
The sun was hot as it was burning in the sky.	Ο ήλιος ήταν καυτός καθώς φλεγόταν στον ουρανό.
I closed the curtains tightly.	Έκλεισα σφιχτά τις κουρτίνες.
She is capable and willing to accept everything.	Είναι ικανή και πρόθυμη να τα δεχτεί όλα.
I am deeply grateful for your help.	Είμαι βαθιά ευγνώμων για τη βοήθειά σας.
A glass of fresh orange juice is always refreshing.	Ένα ποτήρι φρέσκος χυμός πορτοκαλιού είναι πάντα αναζωογονητικό.
The arrow lost its target.	Το βέλος έχασε τον στόχο του.
Slowly organize the piles of books.	Οργάνωσε σιγά σιγά τους σωρούς των βιβλίων.
The square looked very dilapidated, neglected	Η πλατεία φαινόταν πολύ ερειπωμένη, παραμελημένη
Stay away from hard work.	Μείνετε μακριά από τη σκληρή δουλειά.
Chocolate chips can be stored in a sealed container.	Τα τσιπς σοκολάτας μπορούν να αποθηκευτούν σε σφραγισμένο δοχείο.
He vowed to be more careful in the future.	Ορκίστηκε να είναι πιο προσεκτικός στο μέλλον.
A hurricane is preparing.	Ένας τυφώνας ετοιμάζεται.
Her skin was light and soft.	Το δέρμα της ήταν ανοιχτό και απαλό.
This small country faces many challenges.	Αυτή η μικρή χώρα αντιμετωπίζει πολλές προκλήσεις.
Provides food to people living near the lake.	Παρέχει τροφή σε ανθρώπους που ζουν κοντά στη λίμνη.
Energy is wasted on a large scale.	Η ενέργεια σπαταλάται σε μεγάλη κλίμακα.
Please take these flowers to his mother.	Σε παρακαλώ, πάρε αυτά τα λουλούδια στη μητέρα του.
The surrounding mountains are full of trails.	Τα γύρω βουνά είναι γεμάτα με μονοπάτια.
They can often be found near hospitals.	Συχνά μπορούν να βρεθούν κοντά σε νοσοκομεία.
Synchronization is everything in life.	Ο συγχρονισμός είναι το παν στη ζωή.
There were so many places in it.	Υπήρχαν τόσα πολλά μέρη σε αυτό.
We will give the boy a free meal.	Θα δώσουμε στο αγόρι ένα δωρεάν γεύμα.
It has come a long way back to our village.	Έχει περάσει πολύς δρόμος πίσω στο χωριό μας.
The store clerk desperately searched for a key.	Ο υπάλληλος του καταστήματος έψαξε απεγνωσμένα για ένα κλειδί.
The battle or flight response is an automatic reaction.	Η απόκριση μάχης ή φυγής είναι μια αυτόματη αντίδραση.
The boy's driving did not scare me.	Η οδήγηση του αγοριού δεν με τρόμαξε.
A small mistake is nothing to be ashamed of.	Ένα μικρό λάθος δεν είναι τίποτα για το οποίο πρέπει να ντρέπεστε.
Seoul is a wonderful city by the sea.	Η Σεούλ είναι μια υπέροχη πόλη δίπλα στη θάλασσα.
A ceiling is above you.	Ένα ταβάνι είναι από πάνω σου.
Experts say it is not a threat.	Οι ειδικοί υποστήριξαν ότι δεν αποτελεί απειλή.
They washed their hair.	Έπλεναν τα μαλλιά τους.
The protesters were aggressive.	Οι διαδηλωτές ήταν επιθετικοί.
His speech was lively.	Ο λόγος του ήταν ζωηρός.
The woman opened her mouth to speak.	Η γυναίκα άνοιξε το στόμα της για να μιλήσει.
The business has been successful for many years.	Η επιχείρηση ήταν επιτυχημένη για πολλά χρόνια.
He drank plenty of coffee.	Έπινε άφθονες ποσότητες καφέ.
Where are you from;	Από πού κατάγεσαι;
Mix the ingredients until smooth.	Ανακατεύουμε τα υλικά μέχρι να ομογενοποιηθούν.
Many animals are hunted for meat.	Πολλά ζώα κυνηγούνται για το κρέας.
He hid in the closet waiting for the right moment.	Κρύφτηκε στην ντουλάπα περιμένοντας την κατάλληλη στιγμή.
She was worried that the neighbor next door would complain.	Ανησυχούσε ότι ο διπλανός της γείτονας θα παραπονιόταν.
They were ready to meet.	Ήταν έτοιμοι να συναντηθούν.
These varied positions illustrate the discussion.	Αυτές οι ποικίλες θέσεις απεικονίζουν τη συζήτηση.
The thief quietly entered the room.	Ο κλέφτης μπήκε ήσυχα στο δωμάτιο.
Tom is taller than his sister.	Ο Τομ είναι πιο ψηλός από την αδερφή του.
You can get rid of your old weights now.	Μπορείτε να απαλλαγείτε τώρα από τα παλιά σας βάρη.
Dilution of pure metal leads to tin.	Η αραίωση του καθαρού μετάλλου οδηγεί σε κασσίτερο.
When the mixture has cooled, you will have a tower of fudge.	Όταν το μείγμα κρυώσει, θα έχετε έναν πύργο από φοντάν.
He wondered about the tables.	Περιεργάστηκε τα τραπέζια.
This word does not belong to this sentence.	Αυτή η λέξη δεν ανήκει σε αυτήν την πρόταση.
What is more relaxing?	Τι πιο χαλαρωτικό;
They celebrate by organizing elaborate parties.	Γιορτάζουν διοργανώνοντας περίτεχνα πάρτι.
The screams of the two women were deafening.	Οι κραυγές των δύο γυναικών ήταν εκκωφαντικές.
Otherwise, you will be tired.	Διαφορετικά, θα είστε κουρασμένοι.
Relaxed, grab the pencil.	Χαλαρή, άρπαξε το μολύβι.
Every year the budget of the film increases.	Κάθε χρόνο το μπάτζετ της ταινίας αυξάνεται.
She did not look very disappointed.	Δεν έμοιαζε πολύ απογοητευμένη.
He was an apprentice to a stonemason.	Ήταν μαθητευόμενος σε έναν αρχιτεχνίτη λιθοξόου.
Luck is a volatile mistress.	Η τύχη είναι μια ευμετάβλητη ερωμένη.
Here, you will find the best shops.	Εδώ, θα βρείτε τα καλύτερα καταστήματα.
Light is reflected from the surface of the water.	Το φως αντανακλάται από την επιφάνεια του νερού.
The entire national park was declared a nature reserve.	Ολόκληρο το εθνικό πάρκο ανακηρύχθηκε φυσικό καταφύγιο.
There is an ancient temple here.	Εδώ υπάρχει ένας αρχαίος ναός.
Education is the key to a successful life.	Η εκπαίδευση είναι το κλειδί για μια επιτυχημένη ζωή.
Rainfall levels are above average.	Τα επίπεδα βροχόπτωσης είναι πάνω από το μέσο όρο.
The information was stolen from the company's computers.	Οι πληροφορίες κλάπηκαν από τους υπολογιστές της εταιρείας.
This project was inspired by her own experiences.	Αυτό το έργο εμπνεύστηκε από τις δικές της εμπειρίες.
The bee was flying from flower to flower.	Η μέλισσα πετούσε από λουλούδι σε λουλούδι.
Jack told a silly joke.	Ο Τζακ είπε ένα ανόητο αστείο.
The results of the survey were encouraging.	Τα αποτελέσματα της έρευνας ήταν ενθαρρυντικά.
Do not let hatred grow in your heart.	Μην αφήνετε το μίσος να μεγαλώσει στην καρδιά σας.
The most likely result is a draw.	Το πιθανότερο αποτέλεσμα είναι η ισοπαλία.
Earth is doomed to become a dead planet.	Η γη είναι καταδικασμένη να γίνει ένας νεκρός πλανήτης.
His license was suspended.	Του ανεστάλη η άδεια.
There is a new school being built in the valley.	Υπάρχει ένα νέο σχολείο που χτίζεται στην κοιλάδα.
Businesses refused to comply.	Οι επιχειρήσεις αρνήθηκαν να συμμορφωθούν.
He avoided answering questions.	Απέφυγε να απαντήσει σε ερωτήσεις.
The prime minister declared a state of political disobedience.	Ο πρωθυπουργός κήρυξε κατάσταση πολιτικής ανυπακοής.
The journalist was a valuable employee.	Ο δημοσιογράφος ήταν ένας πολύτιμος υπάλληλος.
The army dictator was known to wear a mask.	Ο δικτάτορας του στρατού ήταν γνωστό ότι φορούσε μάσκα.
We have the ability to think and plan.	Έχουμε την ικανότητα να σκεφτόμαστε και να σχεδιάζουμε.
She told her story to her mother and sister.	Διηγήθηκε την ιστορία της στη μητέρα και την αδερφή της.
Put it down!	Άσε το κάτω!
The workers spent a day in workshops.	Οι εργαζόμενοι πέρασαν μια μέρα σε εργαστήρια.
First, you need to find a good tutorial.	Πρώτα, πρέπει να βρείτε ένα καλό σεμινάριο.
The British navy was once formidable.	Το ναυτικό της Βρετανίας ήταν κάποτε τρομερό.
The manager tried to talk to him.	Ο διευθυντής προσπάθησε να συζητήσει μαζί του.
An ancient king's tomb was discovered.	Ανακαλύφθηκε αρχαίος τάφος βασιλιά.
The army refused to cooperate.	Ο στρατός αρνήθηκε να συνεργαστεί.
I studied at this university for five years.	Σπούδασα σε αυτό το πανεπιστήμιο για πέντε χρόνια.
My parents always treated me like a child.	Οι γονείς μου πάντα με αντιμετώπιζαν σαν παιδί.
I swam in the river as a child.	Κολυμπούσα στο ποτάμι ως παιδί.
Translating ancient texts is seldom simple.	Η μετάφραση αρχαίων κειμένων σπάνια είναι απλή.
The roof is leaking.	Η οροφή έχει διαρροή.
The proposal was of course ridiculous.	Η πρόταση ήταν φυσικά γελοία.
The man who once owned this apartment is now dead.	Ο άνθρωπος που κάποτε είχε αυτό το διαμέρισμα είναι τώρα νεκρός.
Many countries have significant mineral reserves.	Πολλές χώρες έχουν σημαντικά αποθέματα ορυκτών.
She was almost eight months pregnant.	Ήταν σχεδόν οκτώ μηνών έγκυος.
The last soldiers have begun to appear.	Οι τελευταίοι στρατιώτες έχουν αρχίσει να εμφανίζονται.
How the system works.	Πώς λειτουργεί το σύστημα.
Look at this beautiful face!	Κοίτα αυτό το όμορφο πρόσωπο!
They are not true.	Δεν είναι αληθινά.
Her hair is dark as coal.	Τα μαλλιά της είναι σκούρα σαν κάρβουνο.
It can be produced with chemicals.	Μπορεί να παραχθεί με χημικά.
This is a hearty dish.	Αυτό είναι ένα χορταστικό πιάτο.
The villagers depended on the well for water.	Οι κάτοικοι του χωριού εξαρτιόνταν από το πηγάδι για νερό.
The plants bloomed in this fertile soil.	Τα φυτά άνθισαν σε αυτό το γόνιμο έδαφος.
He hurried to the forest.	Πήγε βιαστικά στο δάσος.
A chorus broke out of the choir.	Μια χορωδία ξέσπασε από τη χορωδία.
Enter a verb or verb in each sentence below.	Εισαγάγετε ένα ρήμα ή ρήμα σε κάθε πρόταση παρακάτω.
It is traditional food.	Είναι παραδοσιακό φαγητό.
Acknowledge your own prejudices.	Αναγνωρίστε τις δικές σας προκαταλήψεις.
The brochure argues that pollution can be stopped.	Το φυλλάδιο υποστηρίζει ότι η ρύπανση μπορεί να σταματήσει.
An efficient, modern hygiene system is long overdue.	Ένα αποτελεσματικό, σύγχρονο σύστημα υγιεινής έχει καθυστερήσει πολύ.
It became difficult to breathe.	Έγινε δύσκολη η αναπνοή.
Who will he admire?	Ποιον θα θαυμάσει;
The volcano erupted.	Το ηφαίστειο εξερράγη.
Mix the sugar, the spice and the vanilla pulp.	Ανακατεύουμε τη ζάχαρη, το μπαχαρικό και τον πολτό βανίλιας.
You should only enter here if you are invited.	Πρέπει να εισέλθετε εδώ μόνο εάν είστε προσκεκλημένοι.
Make expediency and usefulness the twin stones of your actions.	Κάντε τη σκοπιμότητα και τη χρησιμότητα τους δίδυμους λίθους των πράξεών σας.
The court proceedings lasted months.	Οι δικαστικές διαδικασίες κράτησαν μήνες.
Can you please pass the salt?	Μπορείτε παρακαλώ να περάσετε το αλάτι;
Police searched the store today.	Η αστυνομία έκανε έρευνα στο κατάστημα σήμερα.
Still others say that animals can not speak.	Άλλοι πάλι λένε ότι τα ζώα δεν μπορούν να μιλήσουν.
His favorite time of day was when the birds were singing.	Η αγαπημένη του ώρα της ημέρας ήταν όταν τραγουδούσαν τα πουλιά.
Each house has a telephone line.	Κάθε σπίτι έχει μια τηλεφωνική γραμμή.
Playing with magnets is a lot of fun.	Το παιχνίδι με μαγνήτες είναι πολύ διασκεδαστικό.
The cheapest way to spread the word is through social media.	Ο φθηνότερος τρόπος διάδοσης του μηνύματος είναι τα μέσα κοινωνικής δικτύωσης.
A large crater appears after the deadly explosion.	Μετά τη φονική έκρηξη φαίνεται ένας μεγάλος κρατήρας.
A green sun was setting in the west.	Ένας καταπράσινος ήλιος έδυε στη δύση.
The previous government had made some positive efforts.	Η προηγούμενη κυβέρνηση είχε κάνει κάποιες θετικές προσπάθειες.
He untied the horse and let it graze.	Έλυσε το άλογο και τον άφησε να βοσκήσει.
The request was rejected.	Το αίτημα απορρίφθηκε.
Consent can be difficult to find.	Μπορεί να είναι δύσκολο να βρεθεί συναίνεση.
He fell into the nearest chair.	Έπεσε στην πλησιέστερη καρέκλα.
A pregnant deer was eating leaves noisily.	Ένα έγκυο ελάφι έτρωγε θορυβωδώς φύλλα.
The flames of the candles danced in the calm air.	Οι φλόγες των κεριών χόρευαν στον ήρεμο αέρα.
Do not leave wet towels on the floor.	Μην αφήνετε βρεγμένες πετσέτες στο πάτωμα.
The witch was startled by the rooster crowing.	Η μάγισσα τρόμαξε από τα λαλήματα του κόκορα.
This poem is a tribute to her death.	Αυτό το ποίημα είναι ένας φόρος τιμής στον θάνατό της.
It takes ten minutes to walk there.	Χρειάζονται δέκα λεπτά για να περπατήσετε εκεί.
Many office workers move home.	Πολλοί υπάλληλοι γραφείου μετακομίζουν σπίτι τους.
California is the second largest exporter of flowers	Η Καλιφόρνια είναι ο δεύτερος μεγαλύτερος εξαγωγέας λουλουδιών
We had no electricity.	Δεν είχαμε ρεύμα.
The proposal contains at least two articles.	Η πρόταση περιέχει τουλάχιστον δύο άρθρα.
The boys rushed through the door.	Τα αγόρια όρμησαν μέσα από την πόρτα.
This is the largest tree in the forest.	Αυτό είναι το μεγαλύτερο δέντρο στο δάσος.
The thief had stolen a diamond ring.	Ο κλέφτης είχε κλέψει ένα διαμαντένιο δαχτυλίδι.
It is located near the equator, it does not face large temperature fluctuations.	Βρίσκεται κοντά στον ισημερινό, δεν αντιμετωπίζει μεγάλες διακυμάνσεις της θερμοκρασίας.
He was wearing beautiful clothes.	Φορούσε όμορφα ρούχα.
Sutherland left his office one horrible night.	Ο Σάδερλαντ άφησε το γραφείο του μια φρικτή νύχτα.
The foundations of tourism in every country	Τα θεμέλια του τουρισμού σε κάθε χώρα
Until recently,	Μέχρι πρόσφατα,
Make a simple syrup by dissolving the sugar in water.	Φτιάξτε ένα απλό σιρόπι διαλύοντας τη ζάχαρη σε νερό.
He has been trying to quit smoking for several years.	Εδώ και αρκετά χρόνια προσπαθεί να κόψει το κάπνισμα.
I will be back in two days.	Θα επιστρέψω σε δύο μέρες.
It is raining and the storm is getting worse.	Βρέχει και η καταιγίδα χειροτερεύει.
Get a life, you will!	Αποκτήστε μια ζωή, θα σας!
He glanced at his reflection in the mirror.	Έριξε μια ματιά στο είδωλό του στον καθρέφτη.
The court noticed that the accused fired a gun.	Το δικαστήριο παρατήρησε ότι ο κατηγορούμενος κρότησε ένα όπλο.
A protective barrier has been placed around the house.	Γύρω από το σπίτι έχει τοποθετηθεί προστατευτικό φράγμα.
Sleeping under the stars, they dreamed of a white winter.	Κοιμημένοι κάτω από τα αστέρια, ονειρεύονταν έναν λευκό χειμώνα.
It is heavier than air.	Είναι πιο βαρύ από τον αέρα.
Eric is an explorer.	Ο Έρικ είναι εξερευνητής.
Ours is a society where roads are built by men.	Η δική μας είναι μια κοινωνία όπου οι δρόμοι φτιάχνονται από άνδρες.
We sought a solution to the problem.	Αναζητήσαμε μια λύση στο πρόβλημα.
Please read all information carefully.	Παρακαλούμε μελετήστε προσεκτικά όλες τις πληροφορίες.
Farmers must ensure that their crops are watered properly.	Οι αγρότες πρέπει να διασφαλίζουν ότι οι καλλιέργειές τους ποτίζονται σωστά.
The meeting was adjourned.	Η συνεδρίαση διακόπτεται.
Fruit juices are a popular beverage.	Οι χυμοί φρούτων είναι ένα δημοφιλές ρόφημα.
The fresh delicacy you will need is the papaya.	Η φρέσκια λιχουδιά που θα χρειαστείτε είναι η παπάγια.
Apply the mixture on your face.	Εφαρμόστε το μείγμα στο πρόσωπό σας.
The mass extinction took place ten million years ago.	Η μαζική εξαφάνιση έγινε πριν από δέκα εκατομμύρια χρόνια.
No trading was to take place.	Δεν έπρεπε να γίνει καμία διαπραγμάτευση.
What causes this air pollution?	Τι προκαλεί αυτή την ατμοσφαιρική ρύπανση;
They shielded their eyes from the sunlight.	Θωράκισαν τα μάτια τους από το φως του ήλιου.
All major attractions are within walking distance.	Όλα τα κύρια αξιοθέατα βρίσκονται σε κοντινή απόσταση με τα πόδια.
The swimming pool is part of the hotel facilities.	Η πισίνα είναι μέρος των εγκαταστάσεων του ξενοδοχείου.
Pour a little water into each of the jars.	Έριξε λίγο νερό σε καθένα από τα βάζα.
The construction is made of insulating air.	Η κατασκευή είναι κατασκευασμένη από μονωτικό αέρα.
They held the train high.	Κράτησαν ψηλά το τρένο.
The inhabitants are slowly moving to new villages.	Οι κάτοικοι μεταφέρονται σιγά σιγά σε νέα χωριά.
The concrete was mixed and poured.	Το σκυρόδεμα αναμίχθηκε και χύθηκε.
He asked if he was going to leave the city.	Ρώτησε αν επρόκειτο να φύγει από την πόλη.
Hard weather is an obstacle.	Ο σκληρός καιρός είναι εμπόδιο.
The foundation of the nation's economy.	Το θεμέλιο της οικονομίας του έθνους.
Do you like to sunbathe?	Σας αρέσει να κάνετε διακοπές στον ήλιο;
First, you will need to boil the eggs.	Αρχικά, θα χρειαστεί να βράσετε τα αυγά.
The shirt was made of thick, rough material.	Το πουκάμισο ήταν φτιαγμένο από χοντρό, τραχύ υλικό.
He had an urgent need to urinate.	Είχε επείγουσα ανάγκη να ουρήσει.
His voice was hoarse but calm.	Η φωνή του ήταν βραχνή αλλά ήρεμη.
Green tea is good for health.	Το πράσινο τσάι είναι ευεργετικό για την υγεία.
We consider it good or bad, right or wrong.	Το θεωρούμε καλό ή κακό, σωστό ή λάθος.
They were satisfied with melted snow.	Αρκέστηκαν με λιωμένο χιόνι.
The president wants to reduce inequality.	Ο πρόεδρος θέλει να μειώσει την ανισότητα.
Unfortunately, he was too old to be adopted.	Δυστυχώς, ήταν πολύ μεγάλος για να υιοθετηθεί.
Wind power can damage trees.	Η δύναμη του ανέμου μπορεί να βλάψει τα δέντρα.
Have any of you ever used this program?	Έχει χρησιμοποιήσει κάποιος από εσάς ποτέ αυτό το πρόγραμμα;
You should always be careful when driving.	Θα πρέπει πάντα να είστε προσεκτικοί κατά την οδήγηση.
Most cases are determined by small differences.	Οι περισσότερες περιπτώσεις καθορίζονται από μικρές διαφορές.
He made her smile.	Την έκανε να χαμογελάσει.
It rained steadily all morning.	Έβρεχε σταθερά όλο το πρωί.
I'm confused by the answers given to us.	Είμαι μπερδεμένος με τις απαντήσεις που μας δίνονται.
Children tend to make fun of their teachers.	Τα παιδιά έχουν την τάση να κοροϊδεύουν τους δασκάλους τους.
A fisherman caught many fish with his net.	Ένας ψαράς έπιασε πολλά ψάρια με το δίχτυ του.
She is nineteen and beautiful.	Είναι δεκαεννέα και όμορφη.
The disease was cured by snake venom.	Η ασθένεια θεραπεύτηκε από το δηλητήριο του φιδιού.
The king was deeply moved by this heartfelt gesture.	Ο βασιλιάς συγκινήθηκε βαθιά από αυτή την εγκάρδια χειρονομία.
The drug caused painful cramps in the stomach.	Το φάρμακο προκάλεσε επώδυνες κράμπες στο στομάχι.
If we try both, we will have time to let go.	Αν δοκιμάσουμε και τα δύο, θα έχουμε χρόνο να αφήσουμε.
I guess you should not be here.	Υποθέτω ότι δεν πρέπει να είσαι εδώ.
Volunteers share items.	Οι εθελοντές μοιράζουν τα είδη.
The children ate fruit.	Τα παιδιά έφαγαν φρούτα.
These birds are endangered.	Αυτά τα πουλιά είναι υπό εξαφάνιση.
The local girl smiled brightly.	Το ντόπιο κορίτσι χαμογέλασε λαμπερά.
The room is bathed in soft, golden sunlight.	Το δωμάτιο είναι λουσμένο στο απαλό, χρυσαφένιο φως του ήλιου.
You have to pay a hefty price.	Πρέπει να πληρώσετε ένα τσουχτερό τίμημα.
Even the smallest tasks required collaboration.	Ακόμη και οι πιο μικρές εργασίες απαιτούσαν συνεργασία.
A labor strike is often necessary to improve working conditions.	Μια εργατική απεργία είναι συχνά απαραίτητη για τη βελτίωση των συνθηκών εργασίας.
They write from right to left.	Γράφουν από δεξιά προς τα αριστερά.
The research highlights the need for more studies.	Η έρευνα επισημαίνει την ανάγκη για περισσότερες μελέτες.
She worked as a teacher for years.	Δούλευε ως δασκάλα για χρόνια.
It was impossible for her to remain silent.	Της ήταν αδύνατο να μείνει σιωπηλή.
She wondered if she had enough money in her account.	Αναρωτήθηκε αν είχε αρκετά χρήματα στον λογαριασμό της.
She was focused on her work.	Ήταν προσηλωμένη στο έργο της.
The result of this announcement was impressive.	Το αποτέλεσμα αυτής της ανακοίνωσης ήταν εντυπωσιακό.
The adhesive tape is sticky.	Η κολλητική ταινία είναι κολλώδης.
It is almost impossible to tell jokes in this language.	Είναι σχεδόν αδύνατο να πεις αστεία σε αυτή τη γλώσσα.
Can you spot the mistake?	Μπορείτε να εντοπίσετε το λάθος;
The midwife pushed her way into the crowd.	Η μαία έσπρωξε τον δρόμο της μέσα στο πλήθος.
All staff members are aware of the new procedures.	Όλα τα μέλη του προσωπικού είναι ενήμερα για τις νέες διαδικασίες.
This is noise pollution.	Αυτή είναι η ηχορύπανση.
Experts speculated that the creature had disappeared.	Οι ειδικοί υπέθεσαν ότι το πλάσμα είχε εξαφανιστεί.
This is the land of tigers.	Αυτή είναι η χώρα των τίγρεων.
The train was running on time.	Το τρένο έτρεχε στην ώρα του.
The family moved there from the country last year.	Η οικογένεια μετακόμισε εκεί από τη χώρα πέρυσι.
The classroom was extremely lively.	Η τάξη ήταν εξαιρετικά ζωντανή.
The farmer wonders what he can do.	Ο αγρότης αναρωτιέται τι μπορεί να κάνει.
The text was poorly organized.	Το κείμενο ήταν κακώς οργανωμένο.
We take seriously any complaints of injustice and harassment.	Λαμβάνουμε σοβαρά υπόψη τυχόν παράπονα για αδικία και παρενόχληση.
This temple is the center of a place of worship.	Αυτός ο ναός είναι το κέντρο ενός τόπου προσκυνήματος.
This is one of his most difficult shots.	Αυτό είναι ένα από τα πιο δύσκολα σουτ του.
The new mayor is extremely popular.	Ο νέος δήμαρχος είναι εξαιρετικά δημοφιλής.
First break the pieces of sugar.	Πρώτα σπάστε τα κομμάτια της ζάχαρης.
The hotel staff was very patient.	Το προσωπικό του ξενοδοχείου ήταν πολύ υπομονετικό.
In many states, there are many malls.	Σε πολλές πολιτείες, υπάρχουν πολλά εμπορικά κέντρα.
Write a story that describes the word in the box.	Γράψτε μια ιστορία που περιγράφει τη λέξη στο πλαίσιο.
Our manager was confined to a wheelchair.	Ο διευθυντής μας ήταν καθηλωμένος σε αναπηρικό καροτσάκι.
I am much happier now.	Είμαι πολύ πιο χαρούμενος τώρα.
You failed to attend a meeting yesterday.	Αποτύχατε να παρευρεθείτε σε μια συνάντηση χθες.
The baboon was very active.	Ο μπαμπουίνος ήταν πολύ δραστήριος.
So, in a way, the wise man won the argument.	Έτσι, κατά κάποιο τρόπο, ο σοφός κέρδισε το επιχείρημα.
He has remarkable patience.	Έχει αξιοσημείωτη υπομονή.
Tomatoes are tender with pessimism.	Οι ντομάτες είναι τρυφερές με απαισιοδοξία.
Her name was scratched on the letter.	Το όνομά της είχε γρατσουνιστεί στο γράμμα.
However, it seems unfair.	Ωστόσο, φαίνεται άδικο.
There, the day was hot and dry.	Εκεί, η μέρα ήταν ζεστή και ξηρή.
The man retreated back to the house.	Ο άνδρας υποχώρησε πίσω προς το σπίτι.
Do the washing before you get ready to enter.	Κάνε την πλύση πριν ετοιμαστείς να μπεις.
The student protested loudly.	Ο φοιτητής διαμαρτυρήθηκε έντονα.
A vast wilderness of inhospitable dunes.	Μια απέραντη ερημιά από αφιλόξενους αμμόλοφους.
The blizzard was an unexpected change from the sunny weather.	Η χιονοθύελλα ήταν μια απροσδόκητη αλλαγή από τον ηλιόλουστο καιρό.
An awful smell hung in the air.	Μια απαίσια μυρωδιά κρεμόταν στον αέρα.
The judge often deemed it appropriate to give a lecture to the criminal.	Ο δικαστής συχνά έκρινε σκόπιμο να κάνει διάλεξη στον εγκληματία.
The dead were cremated and their ashes buried.	Οι νεκροί αποτεφρώνονταν και οι στάχτες τους θάφτηκαν.
Ice cream is a sweet treat for dessert.	Το παγωτό είναι μια γλυκιά απόλαυση για επιδόρπιο.
She was wearing a ring on her finger.	Φορούσε ένα δαχτυλίδι στο δάχτυλό της.
The jar contains pickles.	Το βάζο περιέχει πίκλες.
Draws the red circle and then the blue circle.	Σχεδιάζει τον κόκκινο κύκλο και μετά τον μπλε κύκλο.
The stability of this team is the key.	Η σταθερότητα αυτής της ομάδας είναι το κλειδί.
And, of course, we will need to gently review the models.	Και, φυσικά, θα χρειαστεί να αναθεωρήσουμε απαλά τα μοντέλα.
Whose idea was it to build this highway overpass?	Ποιανού ήταν η ιδέα να ανεγερθεί αυτή η υπέρβαση του αυτοκινητόδρομου;
The kitten was covered with dirt and fleas.	Το γατάκι ήταν καλυμμένο με χώμα και ψύλλους.
The young boy's eyes were wide with wonder.	Τα μάτια του νεαρού αγοριού ήταν διάπλατα από απορία.
Ordinary people were sent home to rest.	Οι απλοί άνθρωποι στάλθηκαν σπίτι για να ξεκουραστούν.
As he led the procession, the crowd fell silent.	Καθώς απήγγειλε τη λιτανεία, το πλήθος σώπασε.
The invading army could not enter the city.	Ο στρατός των εισβολέων δεν μπόρεσε να μπει στην πόλη.
The letter was handwritten.	Η επιστολή ήταν χειρόγραφη.
Board games have been around for centuries.	Τα επιτραπέζια παιχνίδια υπάρχουν εδώ και αιώνες.
Researchers say bacteria could threaten food supply.	Οι ερευνητές λένε ότι τα βακτήρια θα μπορούσαν να απειλήσουν την προσφορά τροφίμων.
You need to understand that your laws are just suggestions.	Πρέπει να καταλάβετε ότι οι νόμοι σας είναι απλώς προτάσεις.
The charge is for one person.	Η χρέωση είναι για ένα άτομο.
The young man's handwriting was so meticulous.	Το χειρόγραφο του νεαρού ήταν τόσο προσεγμένο.
Science can offer many benefits.	Η επιστήμη μπορεί να προσφέρει πολλά οφέλη.
You will create a false expectation.	Θα δημιουργήσατε μια λανθασμένη προσδοκία.
The senator posed for a famous photo.	Ο γερουσιαστής πόζαρε για μια διάσημη φωτογραφία.
We went several miles from the city.	Πήγαμε αρκετά μίλια από την πόλη.
How much is this in dollars?	Πόσο είναι αυτό σε δολάρια;
The competition is fierce and sometimes ruthless.	Ο ανταγωνισμός είναι έντονος και μερικές φορές αδίστακτος.
After writing the story, he hurried to finish it.	Αφού έγραψε την ιστορία, έσπευσε να την ολοκληρώσει.
The family became rich by selling works of art.	Η οικογένεια έγινε πλούσια πουλώντας έργα τέχνης.
Some children also learn to read and write here.	Μερικά παιδιά μαθαίνουν επίσης να διαβάζουν και να γράφουν εδώ.
Some religious institutions have been operating for centuries.	Ορισμένα θρησκευτικά ιδρύματα λειτουργούν εδώ και αιώνες.
Each stage is a milestone.	Κάθε στάδιο είναι ένα ορόσημο.
He was rowing in a boat along the lake.	Κωπηλατούσε με μια βάρκα κατά μήκος της λίμνης.
Someone is at the door.	Κάποιος είναι στην πόρτα.
The children were very intrigued.	Τα παιδιά ήταν ιδιαίτερα ιντριγκαρισμένα.
Farm animals accounted for most of the revenue.	Τα ζώα της φάρμας αντιπροσώπευαν το μεγαλύτερο μέρος των εσόδων.
I'm a dwarf.	Είμαι νάνος.
The soap gave off a fresh scent.	Το σαπούνι έβγαζε ένα φρέσκο ​​άρωμα.
She is a woman with momentum and ambition.	Είναι μια γυναίκα με ορμή και φιλοδοξίες.
I'm probably good at cooking, you know.	Είμαι μάλλον καλός στη μαγειρική, ξέρεις.
I'm worried about pollution.	Ανησυχώ για τη ρύπανση.
They walked along the beach, collecting shells.	Περπάτησαν κατά μήκος της παραλίας, μαζεύοντας κοχύλια.
This painter is both famous and insulted.	Αυτός ο ζωγράφος είναι και διάσημος και υβρισμένος.
Many villages do not have access to electricity.	Πολλά χωριά δεν έχουν πρόσβαση σε ηλεκτρικό ρεύμα.
Describe herself as the "female symbol".	Περιέγραψε τον εαυτό της ως το «θηλυκό σύμβολο».
They come from the same root.	Προέρχονται από την ίδια ρίζα.
Jane loves to make hats.	Η Τζέιν λατρεύει να φτιάχνει καπέλα.
I long to hear her voice one more time.	Λαχταρώ να ακούσω τη φωνή της άλλη μια φορά.
His artistic demands got him in trouble.	Οι καλλιτεχνικές του αξιώσεις τον έβαλαν σε μπελάδες.
Encourage children to play outside.	Ενθαρρύνετε τα παιδιά να παίζουν έξω.
Many companies are willing to pay higher prices.	Πολλές εταιρείες είναι πρόθυμες να πληρώσουν υψηλότερες τιμές.
A gust of wind lifted it	Μια ριπή ανέμου σήκωσε το
The tourist is seriously considering seeking treatment.	Ο τουρίστας σκέφτεται σοβαρά να αναζητήσει θεραπεία.
Many travelers kept asking for directions.	Πολλοί ταξιδιώτες ρωτούσαν συνέχεια οδηγίες.
Do you notice anything around the house?	Παρατηρείτε κάτι γύρω από το σπίτι;
Although neither here nor there, it was very amazing.	Αν και ούτε εδώ ούτε εκεί, ήταν πολύ εκπληκτικό.
I am exhausted.	Είμαι εξαντλημένος.
The roads here are paved and ancient.	Οι δρόμοι εδώ είναι πλακόστρωτοι και αρχαίοι.
The sea, once clean, is now polluted.	Η θάλασσα, κάποτε καθαρή, τώρα είναι μολυσμένη.
Cats are trained to smell mice.	Οι γάτες εκπαιδεύονται να μυρίζουν ποντίκια.
The fur of the posum is gray.	Η γούνα του ποσούμ είναι γκρίζα.
They planned to build twelve resorts there.	Σχεδίαζαν να χτίσουν δώδεκα θέρετρα εκεί.
The cold, bitter air cut off his clothes.	Ο κρύος, πικρός αέρας διέκοψε τα ρούχα του.
He put his gun under his mattress.	Έβαλε το όπλο του κάτω από το στρώμα του.
Because	Επειδή
Instead of dwelling on the negative, try to find the positive aspects.	Αντί να είστε αρνητικοί, προσπαθήστε να βρείτε τις θετικές πτυχές.
I have watched her walk the street thousands of times.	Την έχω παρακολουθήσει να περπατάει στο δρόμο χιλιάδες φορές.
The building was slowly surrounded by water.	Το κτίριο περικυκλώθηκε σιγά σιγά από νερό.
The flood cost millions of dollars.	Η πλημμύρα κόστισε εκατομμύρια δολάρια.
The developers have revealed two items.	Οι προγραμματιστές αποκάλυψαν δύο αντικείμενα.
Several hundred people gathered.	Μαζεύτηκαν αρκετές εκατοντάδες άτομα.
My family considers me a reliable friend.	Η οικογένειά μου με θεωρεί αξιόπιστο φίλο.
The victim is suffering from severe burns.	Το θύμα υφίσταται σοβαρά εγκαύματα.
He clapped his hands and danced briskly.	Χτύπησε τα χέρια του και χόρεψε ζωηρά.
Newspapers make elections.	Οι εφημερίδες κάνουν εκλογές.
His story does not end with his death.	Η ιστορία του δεν τελειώνει με το θάνατό του.
Garlic must be minced.	Το σκόρδο πρέπει να είναι κιμά.
They seem to do their jobs normally.	Φαίνεται να κάνουν τις δουλειές τους κανονικά.
The first page looks ok, but the others do not.	Η πρώτη σελίδα φαίνεται εντάξει, αλλά οι άλλες όχι.
The poet's late mother loved sushi.	Η αείμνηστη μητέρα του ποιητή αγαπούσε το σούσι.
The headdress is pulled over her head.	Η κόμμωση τραβιέται πάνω από το κεφάλι της.
My temporary diagnosis is neurological.	Η προσωρινή μου διάγνωση είναι νευρολογική.
The human brain has the ability to create imaginary worlds.	Ο ανθρώπινος εγκέφαλος έχει την ικανότητα να δημιουργεί φανταστικούς κόσμους.
My heart is pounding.	Η καρδιά μου χτυπά δυνατά.
A flock of birds descended on the windshield.	Ένα κοπάδι πουλιών κατέβηκε στο παρμπρίζ.
Whistles and bells marked the passage of the parade.	Σφυρίχτρες και καμπάνες σηματοδότησε το πέρασμα της παρέλασης.
In those days people smoked less.	Εκείνες τις μέρες οι άνθρωποι κάπνιζαν λιγότερο.
The crops were destroyed.	Οι καλλιέργειες καταστράφηκαν.
These buildings house the mansion offices.	Αυτά τα κτίρια στεγάζουν τα γραφεία του αρχοντικού.
Baseball is the top sport here.	Το μπέιζμπολ είναι το κορυφαίο άθλημα εδώ.
This was a unique moment.	Αυτή ήταν μια μοναδική στιγμή.
I know a few words of this language.	Ξέρω μερικές λέξεις αυτής της γλώσσας.
It was rumored that the palace was haunted.	Φημολογήθηκε ότι το παλάτι ήταν στοιχειωμένο.
Shakespeare has written plays that are famous all over the world.	Ο Σαίξπηρ έχει γράψει θεατρικά έργα που είναι διάσημα σε όλο τον κόσμο.
They bring new women to the workplace.	Φέρνουν νέες γυναίκες στο χώρο εργασίας.
He pressed the accelerator.	Πάτησε γκάζι.
The recent increase in population has been accompanied by increased migration.	Η πρόσφατη αύξηση του πληθυσμού συνοδεύτηκε από αυξημένη μετανάστευση.
Glossy road signs are in vogue today.	Τα γυαλιστερά οδικά σήματα είναι στη μόδα σήμερα.
Please give me the sugar.	Δώσε μου σε παρακαλώ τη ζαχαριέρα.
He found this old newspaper in a drawer.	Βρήκε αυτή την παλιά εφημερίδα σε ένα συρτάρι.
The blue book makes no reference to this ritual.	Το μπλε βιβλίο δεν κάνει καμία αναφορά σε αυτό το τελετουργικό.
However, the invaders did not dare to attack the castle.	Ωστόσο, οι εισβολείς δεν τόλμησαν να επιτεθούν στο κάστρο.
You scared me.	Με τρόμαξες.
Herons often build nests near ponds.	Οι ερωδιοί συχνά χτίζουν φωλιές κοντά σε λιμνούλες.
He quickly climbed the stairs.	Ανέβηκε γρήγορα στις βαθμίδες.
Some ecosystems are protected by law.	Ορισμένα οικοσυστήματα προστατεύονται από το νόμο.
The students were instructed to hold hands.	Οι μαθητές έλαβαν οδηγίες να πιαστούν χέρι χέρι.
She walked alone to the pond.	Περπάτησε μόνη της προς τη λιμνούλα.
The thermal springs attract tourists to this resort.	Οι ιαματικές πηγές προσελκύουν τουρίστες σε αυτό το θέρετρο.
The probability is small.	Η πιθανότητα είναι μικρή.
New bacterial strains are often created by mistake.	Νέα βακτηριακά στελέχη δημιουργούνται συχνά κατά λάθος.
The vast majority are in favor of smoking restrictions.	Η συντριπτική πλειοψηφία τάσσεται υπέρ των περιορισμών στο κάπνισμα.
Thus, the ancient cities were not the same.	Έτσι, οι αρχαίες πόλεις δεν ήταν ίδιες.
Each moment brought a new surprise.	Κάθε στιγμή έφερνε μια νέα έκπληξη.
The weak reign at the moment.	Οι αδύναμοι βασιλεύουν αυτή τη στιγμή.
They are looking forward to a salary increase.	Ανυπομονούν για αύξηση μισθού.
Technology allows companies to change their product lines frequently.	Η τεχνολογία επιτρέπει στις εταιρείες να αλλάζουν συχνά τις σειρές προϊόντων τους.
Be careful not to burn your fingers.	Προσέξτε να μην κάψετε τα δάχτυλά σας.
This experiment failed.	Αυτό το πείραμα απέτυχε.
The student essay was excellent.	Το δοκίμιο του μαθητή ήταν εξαιρετικό.
The fire caught fire.	Η φωτιά πήρε φλόγες.
The sun seemed to be hanging low on the horizon.	Ο ήλιος φαινόταν να κρέμεται χαμηλά στον ορίζοντα.
Local teenagers are looking for food on the streets.	Οι ντόπιοι έφηβοι αναζητούν φαγητό στους δρόμους.
His writing became elementary, lower case.	Η γραφή του έγινε στοιχειώδης, πεζή.
A separate system deals with the disposal of waste.	Ένα ξεχωριστό σύστημα ασχολείται με τη διάθεση των απορριμμάτων.
They ran into the forest at breakneck speed.	Έτρεξαν μέσα στο δάσος με ιλιγγιώδη ταχύτητα.
As the fishing boats run to the port.	Καθώς τα ψαροκάικα τρέχουν μέχρι το λιμάνι.
He was quite rich.	Ήταν αρκετά πλούσιος.
He leaned behind the border.	Έσκυψε πίσω από τα σύνορα.
The project will reduce energy use by a third.	Το έργο θα μειώσει τη χρήση ενέργειας κατά ένα τρίτο.
Overgrazing has destroyed much of the meadows.	Η υπερβόσκηση έχει καταστρέψει μεγάλο μέρος των λιβαδιών.
We need to work harder.	Πρέπει να δουλέψουμε περισσότερο.
The grief of losing a parent will never go away.	Η θλίψη της απώλειας ενός γονέα δεν θα εξαλειφθεί ποτέ.
You can not turn down the radio.	Δεν μπορείτε να χαμηλώσετε το ραδιόφωνο.
The ditch is the only defense against the attack.	Η τάφρο είναι η μόνη άμυνα ενάντια στην επίθεση.
Every word that was said was literally meant.	Κάθε λέξη που ειπώθηκε εννοούνταν κυριολεκτικά.
The hairs on the back of the arms stand upright.	Οι τρίχες στο πίσω μέρος των μπράτσων στέκονται όρθιες.
Be careful not to burn yourself.	Προσέξτε να μην καείτε.
His voice was soft but clear.	Η φωνή του ήταν απαλή αλλά καθαρή.
The country has declared a state of emergency.	Η χώρα έχει κηρύξει κατάσταση έκτακτης ανάγκης.
The bell rang, signaling the end of the operation.	Το κουδούνι χτύπησε, σηματοδοτώντας το τέλος της λειτουργίας.
You have to put yourself in his shoes.	Πρέπει να βάλεις τον εαυτό σου στη θέση του.
The road ended in a rocky cliff.	Ο δρόμος κατέληγε σε έναν βραχώδη γκρεμό.
The court interpreter spoke in a barely audible whisper.	Ο διερμηνέας του δικαστηρίου μίλησε με έναν μόλις ακουστό ψίθυρο.
He looked thin and pale.	Έδειχνε λιγοστός και χλωμός.
The woman smelled loudly.	Η γυναίκα μύρισε δυνατά.
The cook was quite successful.	Ο μάγειρας ήταν αρκετά επιτυχημένος.
A bustling metropolis full of different forms of entertainment.	Μια πολύβουη μητρόπολη γεμάτη διαφορετικές μορφές διασκέδασης.
The floods damaged thousands of hectares.	Οι πλημμύρες προκάλεσαν ζημιές σε χιλιάδες εκτάρια.
The chores required several hours.	Η αγγαρεία απαιτούσε αρκετές ώρες.
A trio of geese landed on the river bank.	Μια τριάδα χήνων προσγειώθηκε στην όχθη του ποταμού.
Avoid overheating if you plan to sow the seed.	Αποφύγετε την υπερβολική ζέστη εάν σκοπεύετε να σπείρετε τον σπόρο.
Being a doctor here is a wonderful career.	Το να είσαι γιατρός εδώ είναι μια υπέροχη καριέρα.
The driver led his team into the jungle.	Ο οδηγός οδήγησε την ομάδα του στη ζούγκλα.
The round silver coin was pleasing to the eye.	Το στρογγυλό ασημένιο νόμισμα ήταν ευχάριστο στο μάτι.
Another reason to get sick of rainy days.	Άλλος ένας λόγος για να σιχαθείς τις βροχερές μέρες.
The factory workers wanted higher wages.	Οι εργάτες του εργοστασίου ήθελαν υψηλότερους μισθούς.
I prefer my ice cream in small portions.	Προτιμώ το παγωτό μου σε μικρές μερίδες.
The problem started a few months ago.	Το πρόβλημα ξεκίνησε πριν από μερικούς μήνες.
Mother, please do not shout at me!	Μητέρα, σε παρακαλώ μη μου φωνάζεις!
A gust of wind dispersed angry, determined protesters.	Μια ριπή ανέμου σκόρπισε θυμωμένους, αποφασισμένους διαδηλωτές.
To his surprise, the suitcase was holding a pair of boots.	Προς έκπληξή του, η βαλίτσα κρατούσε ένα ζευγάρι μπότες.
I'm bored of children's antics.	Βαριέμαι τις γελοιότητες των παιδιών.
Children learn best by doing.	Τα παιδιά μαθαίνουν καλύτερα κάνοντας.
Eggs are laid by hens.	Τα αυγά γεννιούνται από κότες.
The household is an extensive maze.	Το νοικοκυριό είναι ένας εκτεταμένος λαβύρινθος.
The trees cast deep shadows.	Τα δέντρα ρίχνουν βαθιές σκιές.
It was clear that the girl was serious.	Ήταν ξεκάθαρο ότι το κορίτσι ήταν σοβαρό.
See that he does not drown.	Δες να μην πνιγεί.
Beat the egg cream quickly.	Χτύπησε γρήγορα την κρέμα αυγού.
The water is transparent.	Το νερό είναι διαφανές.
See the picture of the dog.	Δείτε την εικόνα του σκύλου.
Accompany your guest to your room.	Συνοδέψτε τον καλεσμένο σας στο δωμάτιό σας.
An avalanche hit a mountain village.	Χιονοστιβάδα χτύπησε ορεινό χωριό.
We are in the last vortex of fear.	Βρισκόμαστε στην τελευταία δίνη του φόβου.
This area stretches far into the ocean.	Αυτή η περιοχή εκτείνεται πολύ μέσα στον ωκεανό.
The ruler was annoyed.	Ο ηγεμόνας ενοχλήθηκε.
Young people are not interested in politics.	Οι νέοι δεν ενδιαφέρονται για την πολιτική.
Try to take on more leadership roles today.	Προσπαθήστε να αναλάβετε περισσότερους ηγετικούς ρόλους σήμερα.
The boats set sail at dawn.	Τα σκάφη σαλπάρουν τα ξημερώματα.
England is a country with warm and pleasant weather.	Η Αγγλία είναι μια χώρα με ζεστό και ευχάριστο καιρό.
What are the best movies this week?	Ποιες είναι οι καλύτερες ταινίες αυτή την εβδομάδα;
You will not have time to make repairs.	Δεν θα έχετε χρόνο να κάνετε επισκευές.
The heat was overwhelming.	Η ζέστη ήταν συντριπτική.
The hotel has closed its doors.	Το ξενοδοχείο έχει κλείσει τις πόρτες του.
The victim was tied up and fastened to a pole.	Το θύμα ήταν δεσμευμένο και στερεωμένο σε ένα κοντάρι.
The person in charge of cooking today gave instructions.	Η υπεύθυνη για το μαγείρεμα σήμερα έδωσε οδηγίες.
The report argues that the investigation supports such a hypothesis.	Η έκθεση υποστηρίζει ότι η έρευνα υποστηρίζει μια τέτοια υπόθεση.
The smoke was coming from a forest fire.	Ο καπνός έβγαινε από μια δασική πυρκαγιά.
This newspaper has an important role to play in society.	Αυτή η εφημερίδα έχει να παίξει σημαντικό ρόλο στην κοινωνία.
Dividing fractions is difficult.	Η διαίρεση των κλασμάτων είναι δύσκολη.
The earth's climate is changing.	Το κλίμα της γης αλλάζει.
The controversy has been going on for weeks.	Η διαμάχη συνεχίζεται εδώ και εβδομάδες.
The researcher studied crime data in the city.	Ο ερευνητής μελέτησε δεδομένα εγκληματικότητας της πόλης.
He hurriedly opened the door.	Άνοιξε βιαστικά την πόρτα.
His teeth were clenched tight.	Τα δόντια του ήταν σφιγμένα σφιχτά.
Decide after weighing the pros and cons.	Αποφασίστε αφού σταθμίσετε τα υπέρ και τα κατά.
A military helicopter hit from above.	Ένα στρατιωτικό ελικόπτερο χτύπησε από πάνω.
Police are tight on the search.	Η αστυνομία είναι σφιχτή για την έρευνα.
These items can not be consumed.	Αυτά τα είδη δεν μπορούν να καταναλωθούν.
Discovering the truth is our goal.	Η ανακάλυψη της αλήθειας είναι ο στόχος μας.
The beginning was established at the beginning of this century.	Η αρχή καθιερώθηκε στις αρχές αυτού του αιώνα.
He used to lose his temper.	Είχε τη συνήθεια να χάνει την ψυχραιμία του.
They noted that the road was a bit bumpy.	Σημείωσαν ότι ο δρόμος ήταν λίγο ανώμαλος.
It is becoming more and more common in urban life.	Γίνεται ολοένα και πιο συνηθισμένο στην αστική ζωή.
All educated people know how important art is.	Όλοι οι μορφωμένοι άνθρωποι γνωρίζουν πόσο σημαντική είναι η τέχνη.
This road borders some fields.	Αυτός ο δρόμος συνορεύει με ορισμένα χωράφια.
Nuclear technology is gaining importance.	Η πυρηνική τεχνολογία αποκτά σημασία.
You were spying on me!	Με κατασκόπευες!
However, it was later revealed that it was untrue.	Ωστόσο, αργότερα αποκαλύφθηκε ότι ήταν αναληθής.
Wealth brings happiness and good health.	Ο πλούτος φέρνει ευτυχία και καλή υγεία.
The dancer knitted and jumped.	Ο χορευτής έπλεξε και πήδηξε.
The president died yesterday.	Ο πρόεδρος πέθανε χθες.
We enjoyed a spectacular vacation.	Απολαύσαμε θεαματικές διακοπές.
This area is called "the land of the rising sun".	Αυτή η περιοχή ονομάζεται «η χώρα του ανατέλλοντος ηλίου».
This led to a heated debate.	Αυτό οδήγησε σε μια έντονη συζήτηση.
He cried, but his voice was soothing.	Έκλαψε, αλλά η φωνή του ήταν χαλαρωτική.
The most hardworking men are always the hardest working.	Οι πιο εργατικοί άνδρες είναι πάντα οι πιο σκληρά εργαζόμενοι.
We know that all living things are full of cells.	Γνωρίζουμε ότι όλα τα ζωντανά πλάσματα είναι γεμάτα με κύτταρα.
We spotted a herd of sheep grazing in the valley.	Εντοπίσαμε ένα κοπάδι με πρόβατα να βόσκουν στην κοιλάδα.
Non-compliance with the law carries severe penalties.	Η μη συμμόρφωση με τον νόμο επισύρει αυστηρές κυρώσεις.
Respect the police officer.	Σεβαστείτε τον αστυνομικό.
Research shows that fish is an excellent source of nutrients.	Έρευνες δείχνουν ότι τα ψάρια είναι μια εξαιρετική πηγή θρεπτικών συστατικών.
Many soldiers carefully collected their rifles.	Πολλοί στρατιώτες μάζεψαν προσεκτικά τα τουφέκια τους.
This is called a haunted house.	Αυτό λέμε στοιχειωμένο σπίτι.
The priest declared the temple sacred.	Ο ιερέας ανακήρυξε τον ναό ιερό.
The bear began to attack the sheep.	Η αρκούδα άρχισε να επιτίθεται στα πρόβατα.
I'm completely confused.	Είμαι εντελώς μπερδεμένος.
The leaves on the tree turn red in autumn.	Τα φύλλα στο δέντρο γίνονται κόκκινα το φθινόπωρο.
He intends to be a candidate for mayor.	Σκοπεύει να είναι υποψήφιος δήμαρχος.
The north light has a colorful screen.	Το βόρειο σέλας έχει μια πολύχρωμη οθόνη.
Replenishment of water is essential for life.	Η αναπλήρωση του νερού είναι απαραίτητη για τη ζωή.
The new law threatens the freedom of the press.	Ο νέος νόμος απειλεί την ελευθερία του Τύπου.
He leaned over the sink and washed his hands.	Έσκυψε πάνω από τον νεροχύτη και έπλυνε τα χέρια του.
Heavy snowfall covered the area this year.	Σφοδρές χιονοπτώσεις κάλυψαν την περιοχή φέτος.
He wanted to know what was happening.	Ήθελε να μάθει τι συνέβαινε.
Many birds flew overhead.	Πολλά πουλιά πέταξαν από πάνω.
The second scene takes place on a warm, sunny day.	Η δεύτερη σκηνή διαδραματίζεται σε μια ζεστή, ηλιόλουστη μέρα.
The young soldier is killed.	Ο νεαρός στρατιώτης σκοτώνεται.
The shadow of the mountain moved along the lake.	Η σκιά του βουνού κινούνταν κατά μήκος της λίμνης.
The cat was almost completely white.	Η γάτα ήταν σχεδόν εντελώς λευκή.
Two cities, separated by a river, become one.	Δύο πόλεις, χωρισμένες από ένα ποτάμι, γίνονται μία.
The criminal was arrested while trying to escape.	Ο εγκληματίας συνελήφθη την ώρα που προσπαθούσε να διαφύγει.
The Prime Minister was given a tour of the city.	Ο πρωθυπουργός ξεναγήθηκε στην πόλη.
The hill is wooded.	Ο λόφος είναι δασώδης.
Her hair, long and full, was tied back.	Τα μαλλιά της, μακριά και γεμάτα, ήταν δεμένα πίσω.
Keep your eyes peeled.	Κρατήστε τα μάτια σας ξεφλουδισμένα.
The environment will deteriorate if global warming continues.	Το περιβάλλον θα επιδεινωθεί εάν συνεχιστεί η υπερθέρμανση του πλανήτη.
She was ready to sign the papers.	Ήταν έτοιμη να υπογράψει τα χαρτιά.
The plague destroyed all the plants.	Η μάστιγα κατέστρεψε όλα τα φυτά.
The weather forecast said it was likely to snow.	Η πρόγνωση του καιρού είπε ότι είναι πιθανό να χιονίσει.
There was a touch of lavender in the air.	Υπήρχε μια πινελιά λεβάντας στον αέρα.
Explorers found it difficult to navigate.	Οι εξερευνητές δυσκολεύτηκαν να πλοηγηθούν.
Nice weather.	Ο καιρός είναι καλός.
Small, furry animals.	Μικρά, γούνινα ζώα.
Where is my phone?	Πού είναι το τηλέφωνό μου;
The students are brilliant.	Οι μαθητές είναι λαμπροί.
The party occupied the remaining squares of the city.	Το κόμμα κατέλαβε τα υπόλοιπα τετράγωνα της πόλης.
A mission with some fame travels to the South Sea.	Μια αποστολή με κάποια φήμη ταξιδεύει στη νότια θάλασσα.
Wild grass grew on the edges of the path.	Στις άκρες του μονοπατιού φύτρωσε άγριο γρασίδι.
This is a small zoo.	Αυτός είναι ένας μικρός ζωολογικός κήπος.
They are known for their hospitality.	Είναι γνωστοί για τη φιλοξενία τους.
The traffic stopped.	Η κυκλοφορία σταμάτησε.
The patriarch ordered his descendants to come out and multiply.	Ο πατριάρχης έδωσε εντολή στους απογόνους του να βγουν και να πολλαπλασιαστούν.
Gas prices are expected to fall in the near future.	Οι τιμές του φυσικού αερίου αναμένεται να μειωθούν στο εγγύς μέλλον.
We will need at least a dozen chairs.	Θα χρειαστούμε τουλάχιστον μια ντουζίνα καρέκλες.
The female infant weighed about eighty pounds.	Το θηλυκό βρέφος ζύγιζε περίπου ογδόντα κιλά.
Iron and steel are needed in many buildings and structures.	Ο σίδηρος και ο χάλυβας χρειάζονται σε πολλά κτίρια και κατασκευές.
Let's eat there tonight.	Ας φάμε εκεί απόψε.
That they had not bargained anymore.	Ότι δεν είχαν παζαρέψει περισσότερα.
This city has always been considered sacred.	Αυτή η πόλη θεωρούνταν πάντα ιερή.
Do not be too upset.	Μην στεναχωριέσαι πολύ.
One must always be especially careful in bad weather.	Κάποιος πρέπει πάντα να προσέχει ιδιαίτερα σε κακές καιρικές συνθήκες.
He hopes the project can be completed soon.	Ελπίζει ότι το έργο μπορεί να ολοκληρωθεί σύντομα.
The streets of the capital were full of yellow taxis.	Οι δρόμοι της πρωτεύουσας ήταν γεμάτοι κίτρινα ταξί.
He took a few steps towards the stadium.	Έκανε μερικά βήματα προς το γήπεδο.
Mobile phones, laptops and video games were banned.	Τα κινητά τηλέφωνα, οι φορητοί υπολογιστές και τα βιντεοπαιχνίδια ήταν απαγορευμένα.
He was excluded because he was wearing the wrong shoes.	Αποκλείστηκε επειδή φορούσε λάθος παπούτσια.
As the train approached the station, it made a loud signal.	Καθώς το τρένο πλησίαζε στο σταθμό, έκανε ένα δυνατό σήμα.
Afternoon as seen from the turret.	Απογεύματα όπως φαίνεται από τον πυργίσκο.
A large fire broke out early today.	Μεγάλη φωτιά ξέσπασε νωρίς σήμερα.
An opportunity wedding.	Ένας γάμος ευκαιρίας.
He hates you, you better stay away from him.	Σε μισεί, καλύτερα μείνε μακριά του.
Sometimes, the days are long when the sun does not rise.	Μερικές φορές, οι μέρες είναι μεγάλες όταν ο ήλιος δεν ανατέλλει.
The meteorologist predicts a rainy week.	Ο μετεωρολόγος προβλέπει βροχερή εβδομάδα.
He massaged the feet of a centenarian.	Έκανε μασάζ στα πόδια ενός αιωνόβιου.
How can we travel by public transport?	Πώς θα μπορούμε να ταξιδέψουμε με τα μέσα μαζικής μεταφοράς;
Many residents took refuge in neighboring cities.	Πολλοί κάτοικοι κατέφυγαν σε γειτονικές πόλεις.
He pushed aside the cloth that covered the table.	Έσπρωξε στην άκρη το ύφασμα που κάλυπτε τον πίνακα.
No one complained.	Κανείς δεν παραπονέθηκε.
A hole drilled in the wall.	Μια τρύπα που τρυπήθηκε στον τοίχο.
His dreadlocks resembled feathers.	Τα dreadlocks του θύμιζαν φτερά.
This can be used for safe transport.	Αυτό μπορεί να χρησιμοποιηθεί για ασφαλή μεταφορά.
The rain continues to fall.	Η βροχή συνεχίζει να πέφτει.
The slimy seaweed stuck to the sides of the boat.	Τα γλοιώδη φύκια κολλούσαν στα πλάγια του σκάφους.
The evidence speaks for itself.	Τα στοιχεία μιλούν από μόνα τους.
Remember to invite me to your neighbor's wedding!	Θυμήσου να με καλέσεις στον γάμο του γείτονά σου!
The wise old woman counted two coins.	Η σοφή γριά μέτρησε δύο νομίσματα.
The final wall slides down, revealing a vending machine.	Ο τελικός τοίχος γλιστρά προς τα κάτω, αποκαλύπτοντας ένα μηχάνημα αυτόματης πώλησης.
My favorite kind of music is still classical music.	Το αγαπημένο μου είδος μουσικής εξακολουθεί να είναι η κλασική μουσική.
First, you will need a teaspoon of vanilla.	Αρχικά, θα χρειαστείτε ένα κουταλάκι του γλυκού βανίλια.
The scientist tested his hypothesis.	Ο επιστήμονας δοκίμασε την υπόθεσή του.
The starry night brought silence and peace.	Η έναστρη νύχτα έφερε σιωπή και γαλήνη.
The factory made ice cream.	Το εργοστάσιο έφτιαχνε παγωτό.
He refused to be photographed by school children.	Αρνήθηκε να φωτογραφηθεί από παιδιά σχολείου.
According to him, the key to success is hard work.	Σύμφωνα με τον ίδιο, το κλειδί της επιτυχίας είναι η σκληρή δουλειά.
The brave girl refused to hide.	Το γενναίο κορίτσι αρνήθηκε να κουκουλωθεί.
The population is growing dramatically.	Ο πληθυσμός αυξάνεται δραματικά.
The consequences of the tragedy will be felt for years to come.	Οι συνέπειες της τραγωδίας θα γίνουν αισθητές για τα επόμενα χρόνια.
The separatists demanded full independence from the central government.	Οι αυτονομιστές ζήτησαν πλήρη ανεξαρτησία από την κεντρική κυβέρνηση.
Few roads connect the interior of the country with the capital.	Λίγοι δρόμοι συνδέουν το εσωτερικό της χώρας με την πρωτεύουσα.
To ensure accuracy, scientists repeat this experiment.	Για να εξασφαλιστεί η ακρίβεια, οι επιστήμονες επαναλαμβάνουν αυτό το πείραμα.
He fights tirelessly for the protection of the environment.	Αγωνίζεται ακούραστα για την προστασία του περιβάλλοντος.
Work is physically demanding.	Η εργασία είναι σωματικά απαιτητική.
There are many waiters in the restaurant.	Υπάρχουν πολλοί σερβιτόροι στο εστιατόριο.
The last thing he wanted to do was cook.	Το τελευταίο πράγμα που ήθελε να κάνει ήταν να μαγειρέψει.
Ninety percent of the population is illiterate.	Το ενενήντα τοις εκατό του πληθυσμού είναι αναλφάβητοι.
Playing the guitar is my passion.	Το να παίζω κιθάρα είναι το πάθος μου.
The new railway station is almost complete.	Ο νέος σιδηροδρομικός σταθμός έχει σχεδόν ολοκληρωθεί.
Activists around the world protested the atrocities.	Ακτιβιστές σε όλο τον κόσμο διαμαρτυρήθηκαν για τις φρικαλεότητες.
The tutorial contains many real life examples.	Το σεμινάριο περιέχει πολλά παραδείγματα πραγματικής ζωής.
He was the only one who survived.	Ήταν ο μόνος που επέζησε.
Be careful not to burn them.	Προσέξτε να μην τα κάψετε.
The sample has been developed.	Το δείγμα έχει αναπτυχθεί.
The houses here are too many.	Τα σπίτια εδώ είναι υπερβολικά.
Most living things that breathe and move.	Τα περισσότερα ζωντανά που αναπνέουν και κινούνται.
They like to play in the open fields.	Τους αρέσει να παίζουν στα ανοιχτά γήπεδα.
Ask to meet with you.	Ζήτησε να συναντηθεί μαζί σας.
Make sure the fruit juice is well mixed.	Βεβαιωθείτε ότι ο χυμός φρούτων είναι καλά αναμεμειγμένος.
One billion children worldwide live in poverty.	Ένα δισεκατομμύριο παιδιά σε όλο τον κόσμο ζουν στη φτώχεια.
This poll should be high on your agenda.	Αυτή η δημοσκόπηση πρέπει να βρίσκεται ψηλά στην ατζέντα σας.
There is a house a minute walk from here.	Υπάρχει ένα σπίτι ένα λεπτό με τα πόδια από εδώ.
The gardener pruned the roses.	Ο κηπουρός κλάδεψε τα τριαντάφυλλα.
Kissing a frog, only to find yourself a prince.	Φιλώντας έναν βάτραχο, μόνο για να βρείτε τον εαυτό σας πρίγκιπα.
How hot is the water?	Πόσο ζεστό είναι το νερό;
Giving me the food was probably a test.	Το να μου δώσω το φαγητό ήταν μάλλον μια δοκιμή.
Some countries impose excessive taxes on importers.	Ορισμένες χώρες επιβάλλουν υπερβολικούς φόρους στους εισαγωγείς.
Scientists initially believed that the earth was flat.	Οι επιστήμονες αρχικά πίστευαν ότι η γη ήταν επίπεδη.
As he turned the handle, he fell.	Καθώς γύρισε τη λαβή, έπεσε.
She wiped her nose with the back of her hand.	Σκούπισε τη μύτη της με το πίσω μέρος του χεριού της.
The soprano collapsed from overwork.	Η σοπράνο κατέρρευσε από υπερκόπωση.
The design we made has many possibilities.	Το σχέδιο που φτιάξαμε έχει πολλές δυνατότητες.
The notes of joy sound like birds.	Οι νότες χαράς ακούγονται σαν πουλιά.
Volunteers worked to clear a river.	Εθελοντές εργάστηκαν για να καθαρίσουν ένα ποτάμι.
He almost left the sidewalk.	Παραλίγο να φύγει από το πεζοδρόμιο.
The saint went ahead and gave them a lecture on their religion.	Ο άγιος προχώρησε και τους έκανε διάλεξη για τη θρησκεία τους.
His broker showed many houses in his price range.	Ο μεσίτης του έδειξε πολλά σπίτια στο εύρος τιμών του.
He had just been elected mayor.	Είχε μόλις εκλεγεί δήμαρχος.
So here the fish went to die.	Εδώ λοιπόν πήγαν να πεθάνουν τα ψάρια.
The driver was acquitted of the charge of negligence.	Ο μηχανοδηγός απαλλάχθηκε από την κατηγορία της αμέλειας.
The regional authorities decided to finance her life machine.	Οι περιφερειακές αρχές αποφάσισαν να χρηματοδοτήσουν τη μηχανή ζωής της.
His response was swift and decisive.	Η απάντησή του ήταν γρήγορη και αποφασιστική.
Magicians use many tricks in their performances.	Οι μάγοι χρησιμοποιούν πολλά κόλπα στις παραστάσεις τους.
Wole is wet.	Το Wole είναι υγρό.
Legend has it that a lone monk crossed the mountains.	Ο θρύλος λέει ότι ένας μοναχικός μοναχός διέσχισε τα βουνά.
It would probably be late.	Κατά πάσα πιθανότητα θα αργούσε.
The moon hung in the sky.	Το φεγγάρι κρεμόταν στον ουρανό.
A shady tree surrounded the mound.	Ένα σκιερό δέντρο περιέβαλε τον τύμβο.
Many elephants were killed by poachers.	Πολλοί ελέφαντες σκοτώθηκαν από λαθροκυνηγούς.
He just had a happy smile on his face.	Είχε απλώς ένα χαρούμενο χαμόγελο στο πρόσωπό του.
The discovery was made in a small village.	Η ανακάλυψη έγινε σε ένα μικρό χωριό.
What seems to be space is actually emptiness.	Αυτό που φαίνεται να είναι χώρος είναι στην πραγματικότητα το κενό.
The underground river is connected to the sea.	Ο υπόγειος ποταμός συνδέεται με τη θάλασσα.
A count shows that it precedes by a large margin.	Μια καταμέτρηση δείχνει ότι προηγείται με μεγάλη διαφορά.
It is a cold night, with snow in the air.	Είναι μια κρύα νύχτα, με χιόνι στον αέρα.
Water becomes gas when heated.	Το νερό γίνεται αέριο όταν θερμαίνεται.
Recycling can be problematic unless strict guidelines are followed.	Η ανακύκλωση μπορεί να είναι προβληματική, εκτός εάν ακολουθούνται αυστηρές οδηγίες.
They left them with him.	Τους άφησαν μαζί του.
Leave your car parked in a safe place.	Αφήστε το αυτοκίνητό σας σταθμευμένο σε ασφαλές μέρος.
She was wearing a rather bold dress.	Φορούσε ένα αρκετά τολμηρό φόρεμα.
These socks need to be washed.	Αυτές οι κάλτσες πρέπει να πλυθούν.
This country has only three small airports.	Αυτή η χώρα έχει μόνο τρία μικρά αεροδρόμια.
These reports were disseminated to various government agencies.	Αυτές οι εκθέσεις διαδόθηκαν σε διάφορες κρατικές υπηρεσίες.
The workers worked diligently for many hours.	Οι εργάτες δούλευαν επιμελώς για πολλές ώρες.
It can be quite difficult to combine the two.	Μπορεί να είναι αρκετά δύσκολο να συνδυάσετε τα δύο.
Microsoft opens a new store nearby.	Η Microsoft ανοίγει ένα νέο κατάστημα κοντά.
Tragic information from a reluctant witness.	Τραγικές πληροφορίες από έναν απρόθυμο μάρτυρα.
The company's productivity is improving.	Η παραγωγικότητα της εταιρείας βελτιώνεται.
Women have traditionally been kept out of politics.	Οι γυναίκες παραδοσιακά κρατούνταν μακριά από την πολιτική.
He was in a hurry running towards the ship.	Βιαζόταν τρέχοντας προς το πλοίο.
Many of the streets were empty at this time.	Πολλοί από τους δρόμους ήταν άδειοι αυτή την ώρα.
A morning mist hung over the sleepy village.	Μια πρωινή ομίχλη κρεμόταν πάνω από το νυσταγμένο χωριό.
The death toll rose steadily throughout the war	Ο αριθμός των νεκρών αυξανόταν σταθερά σε όλη τη διάρκεια του πολέμου
My clothes smell of smoke.	Τα ρούχα μου μυρίζουν καπνό.
The villagers hope to forget the past.	Οι χωρικοί ελπίζουν να ξεχάσουν το παρελθόν.
They laughed and shook their heads.	Γέλασαν και κούνησαν το κεφάλι τους.
The system is less effective in catching juvenile offenders.	Το σύστημα είναι λιγότερο αποτελεσματικό στην σύλληψη ανηλίκων παραβατών.
They sell their products in a huge market.	Πουλάνε τα προϊόντα τους σε μια τεράστια αγορά.
This was a great opportunity.	Εδώ ήταν μια μεγάλη ευκαιρία.
The drink is proving popular.	Το ποτό αποδεικνύεται δημοφιλές.
The tenth century was a turbulent and significant period.	Ο δέκατος αιώνας ήταν μια ταραγμένη και βαρυσήμαντη περίοδος.
A snake passed by her.	Ένα φίδι πέρασε από δίπλα της.
These wheels are powered by electricity.	Αυτοί οι τροχοί λειτουργούν με ηλεκτρική ενέργεια.
Deep in the jungle, a leopard spotted a deer.	Βαθιά στη ζούγκλα, μια λεοπάρδαλη εντόπισε μια ελαφίνα.
The study of the anthropologist is important in this field of research.	Η μελέτη του ανθρωπολόγου είναι σημαντική σε αυτό το πεδίο έρευνας.
I have mixed feelings about this decision.	Έχω ανάμεικτα συναισθήματα για αυτή την απόφαση.
He ate six cookies at a time.	Έφαγε έξι μπισκότα τη φορά.
Breathing becomes heavy during the race.	Η αναπνοή γίνεται βαριά κατά τη διάρκεια του αγώνα.
The dictator's rule was absolute.	Η κυριαρχία του δικτάτορα ήταν απόλυτη.
They plan to expel him from college.	Σχεδιάζουν να τον διώξουν από το κολέγιο.
Some drivers continue to drive when they are drunk.	Μερικοί οδηγοί συνεχίζουν να οδηγούν όταν είναι μεθυσμένοι.
"Lighthouse" the railway station.	«Φάρος» τον σιδηροδρομικό σταθμό.
There are some things that can not be bought with money.	Υπάρχουν κάποια πράγματα που δεν μπορούν να αγοραστούν με χρήματα.
Triangles and rectangles are shapes.	Τα τρίγωνα και τα ορθογώνια είναι σχήματα.
For this reason he has a lot of free time.	Για το λόγο αυτό έχει πολύ ελεύθερο χρόνο.
We will need a measure to measure the humidity.	Θα χρειαστούμε ένα μέτρο για τη μέτρηση της υγρασίας.
The sails went up in the wind.	Τα πανιά ανέβηκαν στον άνεμο.
The dress is made of lace and silk.	Το φόρεμα είναι φτιαγμένο με δαντέλα και μετάξι.
He ran through the tunnel, avoiding debris.	Έτρεξε μέσα από το τούνελ, αποφεύγοντας τα συντρίμμια.
The shorts hugged her slender hips.	Το σορτς αγκάλιασε τους λεπτούς γοφούς της.
He studied diligently.	Μελετούσε επιμελώς.
The transatlantic trade route is faster and cheaper.	Ο διατλαντικός εμπορικός δρόμος είναι ταχύτερος και οικονομικότερος.
Thousands of refugees flooded the city.	Χιλιάδες πρόσφυγες κατέκλυσαν την πόλη.
Let's get together again, we enjoyed it last time.	Ελάτε να μαζευτούμε ξανά, το απολαύσαμε την προηγούμενη φορά.
He was very helpful.	Ήταν πολύ εξυπηρετικός.
The deal was canceled at the last minute.	Η συμφωνία ματαιώθηκε την τελευταία στιγμή.
Some who heard the story did not believe it.	Κάποιοι, που άκουσαν την ιστορία, δεν το πίστεψαν.
According to her colleague, she is an excellent teacher.	Σύμφωνα με τον συνάδελφό της, είναι εξαιρετική δασκάλα.
Gloves protect your hands from frostbite.	Τα γάντια προστατεύουν τα χέρια σας από κρυοπαγήματα.
Caress the puppy's head.	Χάιδεψε το κεφάλι του κουταβιού.
Letter delivered.	Παραδόθηκε επιστολή.
These jars are extremely sensitive.	Αυτά τα βάζα είναι εξαιρετικά ευαίσθητα.
This city is alive with the sound of music.	Αυτή η πόλη είναι ζωντανή με τον ήχο της μουσικής.
The flowers bloom profusely in spring.	Τα λουλούδια ανθίζουν σε αφθονία την άνοιξη.
Our neighbors have four dogs.	Οι γείτονές μας έχουν τέσσερα σκυλιά.
Training programs need to be improved.	Τα προγράμματα κατάρτισης πρέπει να βελτιωθούν.
They spread their swords.	Άπλωσαν τα ξίφη τους.
The professor gave a lecture on whale biology.	Ο καθηγητής έδωσε μια διάλεξη για τη βιολογία των φαλαινών.
The skin was peeling and muscle atrophy was evident.	Το δέρμα ξεφλούδιζε και η μυϊκή ατροφία ήταν εμφανής.
Under the table, he felt a small box.	Κάτω από το τραπέζι, ένιωσε ένα μικρό κουτί.
Follow me.	Ακολούθησέ με.
The disease has been eradicated in many countries.	Η ασθένεια έχει εξαλειφθεί σε πολλές χώρες.
She and her classmates had worked very hard.	Αυτή και οι συμμαθητές της είχαν δουλέψει πολύ σκληρά.
Look how the grass grew!	Κοίτα πώς μεγάλωσε το γρασίδι!
For most people, it's psychotic.	Για τους περισσότερους ανθρώπους, είναι ψυχωτική.
He was famous for her beauty.	Ήταν διάσημος για την ομορφιά της.
They proceed with caution.	Προχωρούν με προσοχή.
Our country needs new energy sources.	Η χώρα μας χρειάζεται νέες πηγές ενέργειας.
Six police officers were injured in the altercation.	Έξι αστυνομικοί τραυματίστηκαν στον καυγά.
The distribution of scientific knowledge is inefficient and random.	Η διανομή της επιστημονικής γνώσης είναι αναποτελεσματική και τυχαία.
A car veered off the road and crashed.	Ένα αυτοκίνητο ξέφυγε από το δρόμο και τράκαρε.
A photo of me hanging on the wall.	Μια φωτογραφία μου κρεμασμένη στον τοίχο.
He danced a little samba.	Χόρεψε λίγη σάμπα.
Four kilometers south was the city.	Τέσσερα χιλιόμετρα νότια ήταν η πόλη.
The collar felt itchy.	Το γιακά ένιωθε φαγούρα.
Scientists can learn a lot by looking at insects.	Οι επιστήμονες μπορούν να μάθουν πολλά κοιτάζοντας τα έντομα.
He helped his friend go to the hospital.	Βοήθησε τον φίλο του να πάει στο νοσοκομείο.
He looked her in the eyes.	Την κοίταξε στα μάτια.
Men and women began to attend these temples.	Άνδρες και γυναίκες άρχισαν να παρακολουθούν αυτούς τους ναούς.
The deputy mayor declined to comment.	Ο αντιδήμαρχος αρνήθηκε να σχολιάσει.
Water was pumped from the mines using locomotives.	Το νερό αντλήθηκε από τα ορυχεία χρησιμοποιώντας ατμομηχανές.
The group was educated in democratic ideals.	Η ομάδα ήταν μορφωμένη στα δημοκρατικά ιδεώδη.
The baby cried, satisfied.	Το μωρό φώναξε, ικανοποιημένο.
Do not touch the snakes.	Μην αγγίζετε τα φίδια.
The strength of the materials is important.	Το στοιχείο της αντοχής των υλικών είναι σημαντικό.
A secular state means that all religions are treated equally.	Ένα κοσμικό κράτος σημαίνει ότι όλες οι θρησκείες αντιμετωπίζονται ισότιμα.
The inspector gave the green light.	Ο επιθεωρητής έδωσε το πράσινο φως.
Winters are mild here.	Οι χειμώνες είναι ήπιοι εδώ.
The last mile was the hardest.	Το τελευταίο μίλι ήταν το πιο δύσκολο.
This area has many parks and nature reserves.	Αυτή η περιοχή έχει πολλά πάρκα και φυσικά καταφύγια.
A famous star was unexpectedly found on the way to the plane.	Ένα διάσημο αστέρι βρέθηκε απροσδόκητα στο δρόμο του αεροπλάνου.
The opposition hoped that new lawyers would be appointed.	Η αντιπολίτευση ήλπιζε ότι θα διορίζονταν νέοι δικηγόροι.
These idiots do not know what they are doing!	Αυτοί οι ανόητοι δεν ξέρουν τι κάνουν!
The history of the country was full of wars.	Η ιστορία της χώρας ήταν γεμάτη πολέμους.
The store was closed for the day.	Το κατάστημα ήταν κλειστό για την ημέρα.
The government imposed a curfew.	Η κυβέρνηση επέβαλε απαγόρευση κυκλοφορίας.
Almost no one knew the truth.	Σχεδόν κανείς δεν ήξερε την αλήθεια.
The most threatening forces have calmed down a bit.	Οι πιο απειλητικές δυνάμεις έχουν ησυχάσει λίγο.
The blow was hard.	Το κτύπημα ήταν σκληρό.
He repeatedly tried to cross the border.	Προσπάθησε επανειλημμένα να περάσει τα σύνορα.
Participants in the famous experiment were interviewed several times.	Οι συμμετέχοντες στο διάσημο πείραμα υποβλήθηκαν σε πολλές συνεντεύξεις.
Critics say there is not enough evidence.	Οι κριτικοί λένε ότι δεν υπάρχουν αρκετά στοιχεία.
The trains were moving at a very high speed.	Τα τρένα κινούνταν με πολύ μεγάλη ταχύτητα.
He drank green tea, sighed heavily.	Ήπιε πράσινο τσάι, αναστέναξε βαριά.
This classroom is so noisy!	Αυτή η τάξη είναι τόσο θορυβώδης!
Alcohol abuse is endemic here.	Η κατάχρηση αλκοόλ είναι ενδημική εδώ.
You can help me if you want.	Μπορείτε να με βοηθήσετε, αν θέλετε.
The little girl was crying in his arms.	Το κοριτσάκι έκλαιγε στην αγκαλιά του.
The salmon swims upstream to give birth.	Ο σολομός κολυμπάει ανάντη για να γεννήσει.
The clouds closed the sky, leaving the landscape at twilight.	Τα σύννεφα έκλεισαν τον ουρανό, αφήνοντας το τοπίο στο λυκόφως.
A plank in the waves.	Μια σανίδα στα κύματα.
The thieves struck at night.	Οι κλέφτες χτύπησαν τη νύχτα.
As prices soared, people reduced their spending.	Καθώς οι τιμές αυξάνονταν, οι άνθρωποι μείωσαν τις δαπάνες τους.
Do you really want to scan them?	Θέλετε πραγματικά να τα σαρώσετε;
The typical person is carried away by excitement.	Το τυπικό άτομο παρασύρεται από τον ενθουσιασμό.
You need to keep it in a cool place.	Θα πρέπει να το διατηρήσετε σε ένα δροσερό μέρος.
Her silver eyes shone brightly.	Τα ασημένια μάτια της έλαμψαν έντονα.
The aviation bill will create new jobs.	Το νομοσχέδιο για τις αερομεταφορές θα δημιουργήσει νέες θέσεις εργασίας.
Their meeting lasted a long time.	Η συνάντησή τους κράτησε πολύ.
Let's put that aside for later.	Ας το αφήσουμε στην άκρη για αργότερα.
Here is my business card.	Εδώ είναι η επαγγελματική μου κάρτα.
I thought these pants were too big.	Νόμιζα ότι αυτό το παντελόνι ήταν πολύ μεγάλο.
The scream of his pain caught our attention.	Η κραυγή του πόνου του τράβηξε την προσοχή μας.
He wanted to contribute.	Ήθελε να συνεισφέρει.
The mother cried softly.	Η μητέρα έκλαψε απαλά.
He shook his head slowly.	Κούνησε αργά το κεφάλι του.
First, crush a clove of garlic.	Πρώτα, συνθλίψτε μια σκελίδα σκόρδο.
The local politician lost his job recently.	Ο ντόπιος πολιτικός έχασε τη δουλειά του πρόσφατα.
My uncle will not be happy.	Ο θείος μου δεν θα είναι ευχαριστημένος.
The kitten did not know where he was.	Το γατάκι δεν ήξερε πού βρισκόταν.
The braggart revealed his true colors.	Ο καυχησιάρης αποκάλυψε τα αληθινά του χρώματα.
A taste of spring!	Μια γεύση από την άνοιξη!
We took a look at our idol in the window.	Πήραμε μια ματιά στο είδωλό μας στο παράθυρο.
Moving forward boldly, the soldiers recaptured the fortress.	Προχωρώντας μπροστά με τόλμη, οι στρατιώτες ανακατέλαβαν το φρούριο.
Others were looking forward to the day they could be free.	Άλλοι ανυπομονούσαν για την ημέρα που θα μπορούσαν να είναι ελεύθεροι.
The frost entered the candle.	Ο παγετός μπήκε στο κερί.
Their heartbeats were synchronized.	Οι χτύποι της καρδιάς τους συγχρονίστηκαν.
He was born to a miller and a housewife.	Γεννήθηκε από μυλωνά και νοικοκυρά.
We drift towards the sea.	Παρασυρόμαστε προς τη θάλασσα.
The buffalo ran away.	Το βουβάλι έφυγε τρέχοντας.
She smiled wickedly.	Εκείνη χαμογέλασε πονηρά.
Two centuries ago it was a popular sport.	Πριν από δύο αιώνες ήταν ένα δημοφιλές άθλημα.
He is looking forward to passing the test.	Ανυπομονεί να περάσει από το τεστ.
The city was now deserted.	Η πόλη ήταν πλέον έρημη.
She sees no reason to be unhappy.	Δεν βλέπει κανένα λόγο να είναι δυστυχισμένη.
They offered us an agreement that we could not refuse.	Μας πρόσφεραν μια συμφωνία που δεν μπορούσαμε να αρνηθούμε.
He hugged her in his arms.	Την μάζεψε στην αγκαλιά του.
I have seen this before.	Το έχω ξαναδεί αυτό.
I did not want to think about it long ago.	Δεν ήθελα να τη σκέφτομαι παλιά.
The end came too late for most.	Το τέλος ήρθε πολύ αργά για τους περισσότερους.
The world is a small place, isn't it?	Ο κόσμος είναι ένα μικρό μέρος, έτσι δεν είναι;
A huge fleet of ships.	Μια τεράστια αρμάδα από πλοία.
Russia has huge mineral resources.	Η Ρωσία διαθέτει τεράστιους ορυκτούς πόρους.
How to use a tripod funnel.	Πώς να χρησιμοποιήσετε ένα χωνί με τρίποδο.
It emits a unique green glow.	Εκπέμπει μια μοναδική πράσινη λάμψη.
Most likely it was due to overpopulation.	Το πιθανότερο είναι ότι οφειλόταν στον υπερπληθυσμό.
He raised his voice with a question.	Έβγαλε τη φωνή του με μια ερώτηση.
Beaches are popular with tourists.	Οι παραλίες είναι δημοφιλείς στους τουρίστες.
The steps are easy to follow.	Τα βήματα είναι εύκολο να ακολουθηθούν.
The transition was gradual.	Η μετάβαση έγινε σταδιακά.
We use words to give meaning to images.	Χρησιμοποιούμε λέξεις για να δώσουμε νόημα στις εικόνες.
A house has many narrow passages.	Ένα σπίτι έχει πολλά στενά περάσματα.
Unfortunately, the money was lost.	Δυστυχώς, τα χρήματα χάθηκαν.
They were pioneers in space travel.	Ήταν πρωτοπόροι στα διαστημικά ταξίδια.
Many types of people are weak in using proportions.	Πολλοί τύποι ανθρώπων είναι αδύναμοι στη χρήση αναλογιών.
In summer the political climate is extremely charged.	Το καλοκαίρι το πολιτικό κλίμα είναι εξαιρετικά φορτισμένο.
His arrival surprised everyone.	Η άφιξή του εξέπληξε τους πάντες.
They sacrificed a cow to please the gods.	Θυσίασαν μια αγελάδα για να ευχαριστήσουν τους θεούς.
After thirty minutes of travel, we arrived at our destination.	Μετά από τριάντα λεπτά ταξιδιού, φτάσαμε στον προορισμό μας.
After thinking about it, he decided that it did not make sense.	Αφού το σκέφτηκε, αποφάσισε ότι δεν είχε νόημα.
Tea is grown in many places around the world.	Το τσάι καλλιεργείται σε πολλά μέρη σε όλο τον κόσμο.
This country needs a health system.	Αυτή η χώρα χρειάζεται ένα σύστημα υγείας.
The leaves had fallen from the trees of the city.	Τα φύλλα είχαν πέσει από τα δέντρα της πόλης.
The fracture is severe.	Το κάταγμα είναι σοβαρό.
Climbing over the rock, he shouted triumphantly.	Σκαρφαλώνοντας πάνω από το βράχο, φώναξε θριαμβευτικά.
I took my bags to my room.	Πήρα τις τσάντες μου στο δωμάτιό μου.
The target was small local boats.	Στόχος ήταν μικρά τοπικά σκάφη.
They talked before they started eating.	Μίλησαν πριν αρχίσουν να τρώνε.
Aristotle is famous for claiming the existence of four elements.	Ο Αριστοτέλης είναι διάσημος για τον ισχυρισμό της ύπαρξης τεσσάρων στοιχείων.
It consisted of plant roots.	Αποτελούνταν από ρίζες φυτών.
Edamame, made from unripe soy beans, is high in protein.	Το Edamame, που παρασκευάζεται από ανώριμα φασόλια σόγιας, είναι πλούσιο σε πρωτεΐνη.
Many trees are planted in this area every year.	Στην περιοχή αυτή φυτεύονται πολλά δέντρα κάθε χρόνο.
He had breakfast and then went back to bed.	Είχε πρωινό και μετά επέστρεψε στο κρεβάτι.
Animals such as dogs, cats and birds also experience emotions.	Ζώα όπως οι σκύλοι, οι γάτες και τα πουλιά βιώνουν επίσης συναισθήματα.
I leave the house taking only a small suitcase.	Φεύγω από το σπίτι παίρνοντας μόνο μια μικρή βαλίτσα.
To start cooking, you must first preheat the oven.	Για να ξεκινήσετε το μαγείρεμα, πρέπει πρώτα να προθερμάνετε τον φούρνο.
The soldiers passed through the water to their chests.	Οι στρατιώτες περνούσαν μέσα από το νερό μέχρι το στήθος τους.
Bats provide the key to the origin of the tongue.	Οι νυχτερίδες παρέχουν το κλειδί για την προέλευση της γλώσσας.
A boy competed on the field.	Ένα αγόρι αγωνίστηκε στο γήπεδο.
Other sources of fresh water were found.	Βρέθηκαν και άλλες πηγές γλυκού νερού.
This bottle was dark, very old.	Αυτή η φιάλη ήταν σκοτεινή, πολύ παλιά.
It was too late for me to return.	Ήταν πολύ αργά για να επιστρέψω.
The tiny room always smelled of urine.	Το μικροσκοπικό δωμάτιο μύριζε πάντα ούρα.
At the zoo, elephants were fed.	Στο ζωολογικό κήπο, οι ελέφαντες τρέφονταν.
His strategy was right.	Η στρατηγική του ήταν σωστή.
The wild monkey raids the farmer's shop.	Η άγρια ​​μαϊμού κάνει επιδρομή στο κατάστημα του αγρότη.
The story of the tiger man is not beautiful	Η ιστορία του άντρα τίγρης δεν είναι όμορφη
He sat looking at the gap.	Κάθισε κοιτάζοντας το κενό.
Ownership increased as the company expanded.	Η ιδιοκτησία αυξήθηκε καθώς η εταιρεία επεκτάθηκε.
A strange phenomenon was observed.	Παρατηρήθηκε ένα περίεργο φαινόμενο.
But on closer inspection, it was not so simple.	Αλλά σε πιο προσεκτική εξέταση, δεν ήταν τόσο απλό.
The statue was covered with dirt for centuries.	Το άγαλμα ήταν καλυμμένο με βρωμιά αιώνων.
The glittering sky was covered with stars.	Ο αστραφτερός ουρανός ήταν καλυμμένος με αστέρια.
Spring was noisy in the city.	Η άνοιξη κύλησε θορυβωδώς στην πόλη.
He is a registered voter in the province.	Είναι εγγεγραμμένος ψηφοφόρος στην επαρχία.
The economy is in recession.	Η οικονομία βρίσκεται σε ύφεση.
The whistle marked the start of the game.	Το σφύριγμα σηματοδότησε την έναρξη του παιχνιδιού.
The work was exhausting.	Το έργο ήταν εξαντλητικό.
He closed the book and returned it to the shelf.	Έκλεισε το βιβλίο και το επέστρεψε στο ράφι.
There was a chill in the air.	Υπήρχε μια ψύχρα στον αέρα.
I hate your behavior.	Μισώ τη συμπεριφορά σου.
Machines are needed to harvest the cane.	Απαιτούνται μηχανήματα για τη συγκομιδή του ζαχαροκάλαμου.
Any kind of construction work will destroy the wood.	Οποιοδήποτε είδος οικοδομικής εργασίας θα καταστρέψει το ξύλο.
To explain, he pointed to an object on the desk.	Για να εξηγήσει, έδειξε ένα αντικείμενο πάνω στο γραφείο.
Researchers can be held responsible.	Οι ερευνητές μπορούμε να θεωρήσουμε υπεύθυνους.
Several months later, the puppies were smuggled to the border.	Αρκετούς μήνες αργότερα, τα κουτάβια μεταφέρθηκαν λαθραία στα σύνορα.
In ancient times, leprosy was considered a punishment for sin.	Στην αρχαιότητα, η λέπρα θεωρούνταν τιμωρία για την αμαρτία.
Research on bird food shows that the species mix it up.	Έρευνες για τη διατροφή των πτηνών δείχνουν ότι τα είδη το ανακατεύουν.
I poured the tea into a cup.	Έριξα το τσάι σε ένα φλιτζάνι.
The seed does not take root.	Ο σπόρος δεν βγάζει ρίζες.
The scout movement is largely supported by state resources.	Το προσκοπικό κίνημα υποστηρίζεται σε μεγάλο βαθμό από κρατικούς πόρους.
He jumps and slaps his hands.	Πηδάει και χτυπάει τα χέρια του.
Intense confrontation between the two groups.	Έντονη αντιπαράθεση μεταξύ των δύο ομάδων.
The bus station is one kilometer below.	Το αμαξοστάσιο των λεωφορείων είναι ένα χιλιόμετρο πιο κάτω.
The nation's literacy rate is growing steadily.	Το ποσοστό αλφαβητισμού του έθνους αυξάνεται σταθερά.
Critics of the president criticize his economic policies.	Οι επικριτές του προέδρου επικρίνουν τις οικονομικές πολιτικές του.
The son wrote letters to the prisoners.	Ο γιος έγραψε γράμματα στους αιχμαλώτους.
A cloud slid lazily into the sky.	Ένα σύννεφο παρέσυρε νωχελικά στον ουρανό.
Here is a photo of my family.	Εδώ είναι μια φωτογραφία της οικογένειάς μου.
He managed to escape from the reformation life.	Κατάφερε να ξεφύγει από την αναμορφωτική ζωή.
Call me if needed.	Καλέστε με αν χρειαστεί.
Always aim to climb higher ground.	Πάντα να στοχεύετε να ανεβείτε σε υψηλότερο έδαφος.
The ship hit an iceberg.	Το πλοίο χτύπησε σε παγόβουνο.
Well and so on.	Λοιπόν και ούτω καθεξής.
Our investigation showed that he had violated several laws.	Η έρευνά μας έδειξε ότι είχε παραβιάσει αρκετούς νόμους.
The effect of malt liquid on humans is profound.	Η επίδραση του υγρού βύνης στον άνθρωπο είναι βαθιά.
Her vision began to improve after the second surgery.	Η όρασή της άρχισε να βελτιώνεται μετά το δεύτερο χειρουργείο.
The water has been poisoned by chemicals.	Το νερό έχει δηλητηριαστεί από χημικά.
A dedicated and loyal employee.	Ένας αφοσιωμένος και πιστός υπάλληλος.
You reached a brick wall.	Φτάσατε σε έναν τοίχο από τούβλα.
This wood is hard and fragile.	Αυτό το ξύλο είναι σκληρό και εύθραυστο.
The poet's recitation won enthusiastic applause.	Η απαγγελία του ποιητή κέρδισε ενθουσιώδη χειροκροτήματα.
Cloudy skies and sunshine welcomed them.	Ασυννεφιασμένοι ουρανοί και ηλιοφάνεια τους υποδέχτηκαν.
She could be a great teacher, but she is lazy.	Θα μπορούσε να είναι εξαιρετική δασκάλα, αλλά είναι τεμπέλης.
Any worker can plant a potato.	Οποιοσδήποτε εργάτης μπορεί να φυτέψει μια πατάτα.
There was a heated discussion.	Έγινε μια έντονη συζήτηση.
He has a history of violence.	Έχει ιστορικό βίας.
The company's offices are close by.	Τα γραφεία της εταιρείας είναι κοντά.
You can take a look at the dining room.	Μπορείτε να ρίξετε μια ματιά στην τραπεζαρία.
A river flows out the window.	Ένα ποτάμι ρέει έξω από το παράθυρο.
Fill to the brim.	Γέμισε στο έπακρο.
An animal's body is well adapted to its lifestyle.	Το σώμα ενός ζώου είναι καλά προσαρμοσμένο στον τρόπο ζωής του.
A fox was watching from the tree.	Μια αλεπού παρακολουθούσε από το δέντρο.
The village has a church.	Το χωριό έχει εκκλησία.
He thinks he is the enemy.	Νομίζει ότι είναι ο εχθρός.
"Rebel" is the person who opposes power.	«Επαναστάτης» είναι το άτομο που αντιτίθεται στην εξουσία.
He's abroad, okay.	Είναι στο εξωτερικό, εντάξει.
Our scientists are conducting quite important experiments right now.	Οι επιστήμονές μας διεξάγουν αρκετά σημαντικά πειράματα αυτή τη στιγμή.
One of them is the definition of a noun.	Ένα από αυτά είναι ο ορισμός ενός ουσιαστικού.
The atomic bomb changed everything.	Η ατομική βόμβα άλλαξε τα πάντα.
His comment sparked a lively debate.	Το σχόλιό του προκάλεσε ζωηρή συζήτηση.
The province is famous for its rice.	Η επαρχία φημίζεται για το ρύζι της.
Many obstacles stand in the way of recycling.	Πολλά εμπόδια στέκονται στον δρόμο της ανακύκλωσης.
The bell rang.	Το κουδουνι χτυπησε.
These are not necessary.	Αυτά δεν είναι απαραίτητα.
The old man swore loudly.	Ο γέρος ορκίστηκε δυνατά.
Neither sugar nor salt affect the taste.	Ούτε η ζάχαρη ούτε το αλάτι επηρεάζουν τη γεύση.
Security levels need to be increased.	Τα επίπεδα ασφάλειας πρέπει να αυξηθούν.
Aims high at what he does.	Στοχεύει ψηλά σε ό,τι κάνει.
He is studying computer science.	Σπουδάζει πληροφορική.
The elderly man was admitted to the hospital.	Ο ηλικιωμένος εισήχθη στο νοσοκομείο.
Speak carefully and clearly.	Μίλησε προσεκτικά και καθαρά.
The train slowed down until it stopped.	Το τρένο επιβράδυνε μέχρι να σταματήσει.
Stretching helps reduce muscle fatigue.	Οι διατάσεις βοηθούν στη μείωση της μυϊκής κόπωσης.
The bells were ringing in the city.	Οι καμπάνες χτυπούσαν στην πόλη.
He was forced to retire on.	Αναγκάστηκε να συνταξιοδοτηθεί στις .
The settlement is quiet and peaceful.	Ο οικισμός είναι ήσυχος και γαλήνιος.
The fish were looking forward to being found in the lake.	Τα ψάρια ανυπομονούσαν να βρεθούν στη λίμνη.
Some species of snakes have no legs.	Μερικά είδη φιδιών δεν έχουν πόδια.
I had trouble locating the ship.	Είχα πρόβλημα να εντοπίσω το πλοίο.
My son is studying in a famous boarding school.	Ο γιος μου φοιτά σε ένα φημισμένο οικοτροφείο.
Cuts, scars and bruises are all forms of injury.	Κοψίματα, σημάδια και μώλωπες είναι όλες οι μορφές τραυματισμού.
Win the women's section of this offer.	Κέρδισε το γυναικείο τμήμα αυτής της προσφοράς.
The subjects do not remember anything.	Τα υποκείμενα δεν θυμούνται τίποτα.
The royal couple arrived early this morning.	Το βασιλικό ζεύγος έφτασε νωρίς σήμερα το πρωί.
There are huge ones on the nearby hills.	Υπάρχουν τεράστια στους κοντινούς λόφους.
People from other countries are migrating here.	Άνθρωποι από άλλες χώρες μεταναστεύουν εδώ.
Let's go for a walk by the river.	Πάμε μια βόλτα δίπλα στο ποτάμι.
The geopolitical landscape is changing.	Το γεωπολιτικό τοπίο αλλάζει.
She was in the delivery room with the lights off.	Ήταν στην αίθουσα τοκετού με σβηστά φώτα.
South of the river, large areas of desert remain.	Νότια του ποταμού, παραμένουν μεγάλες εκτάσεις ερήμου.
Make sure the cream is viscous.	Βεβαιωθείτε ότι η κρέμα είναι παχύρρευστη.
The branches broke from the weight of the snow.	Τα κλαδιά έσπασαν από το βάρος του χιονιού.
A damage assessment committee was set up.	Συστάθηκε επιτροπή για την εκτίμηση των ζημιών.
He began to be afraid to walk in lonely streets at night.	Άρχισε να φοβάται να περπατά σε μοναχικούς δρόμους τη νύχτα.
Three consecutive defeats is a losing streak.	Τρεις συνεχόμενες ήττες είναι ένα χαμένο σερί.
He took the basket of apples to the kitchen.	Πήρε το καλάθι με τα μήλα στην κουζίνα.
Do you have any idea where it could be found?	Έχετε ιδέα πού θα μπορούσε να βρεθεί;
It is argued that girls mature faster than boys.	Υποστηρίζεται ότι τα κορίτσια ωριμάζουν πιο γρήγορα από τα αγόρια.
Rosewood is an expensive tropical hardwood.	Το Rosewood είναι ένα ακριβό τροπικό σκληρό ξύλο.
Improved medical facilities come at a huge price.	Οι βελτιωμένες ιατρικές εγκαταστάσεις έχουν ένα τεράστιο τίμημα.
A weekly newspaper is published.	Εκδίδεται εβδομαδιαία εφημερίδα.
His colleagues were furious.	Οι συνάδελφοί του ήταν έξαλλοι.
Three little girls ate ice cream.	Τρία κοριτσάκια έφαγαν παγωτό.
More coal is burned to generate electricity each year.	Περισσότερος άνθρακας καίγεται για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας κάθε χρόνο.
She felt a cold breeze kissing her bare cheeks.	Ένιωσε ένα κρύο αεράκι να της φιλάει τα γυμνά μάγουλά της.
This city is famous for its festivals.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τα φεστιβάλ της.
Many species of this bird are endangered.	Πολλά είδη αυτού του πουλιού είναι υπό εξαφάνιση.
We go to the dentist every year.	Πηγαίνουμε στον οδοντίατρο κάθε χρόνο.
They used renewable energy sources.	Χρησιμοποίησαν ανανεώσιμες πηγές ενέργειας.
Carefully write down the answers to these questions.	Σημειώστε προσεκτικά τις απαντήσεις σε αυτές τις ερωτήσεις.
Only ten minutes had passed.	Είχαν περάσει μόνο δέκα λεπτά.
Chemical tests are used to find out the composition of the gases.	Χρησιμοποιούνται χημικές δοκιμές για την ανακάλυψη της σύνθεσης των αερίων.
Bradford is famous for its linen fabrics.	Το Μπράντφορντ φημίζεται για την κατασκευή λινού υφασμάτων.
Upload the saved lesson file here.	Ανεβάστε το αποθηκευμένο αρχείο του μαθήματος εδώ.
My daughter's eyes.	Τα μάτια της κόρης μου.
Read your newspaper.	Διαβάστε την εφημερίδα σας.
An earthquake caused a big landslide.	Ένας σεισμός προκάλεσε μεγάλη κατολίσθηση.
He made a lot of money.	Κέρδισε πολλά χρήματα.
The sidewalk behind the school must be paved.	Το πεζοδρόμιο πίσω από το σχολείο πρέπει να πλακοστρωθεί.
You need to trim your nails regularly.	Πρέπει να κόβετε τακτικά τα νύχια σας.
This food is unpleasant to some.	Αυτό το φαγητό είναι δυσάρεστο σε κάποιους.
There is a park in the city center.	Υπάρχει ένα πάρκο στο κέντρο της πόλης.
The majority of the residents here work in offices.	Η πλειοψηφία των κατοίκων εδώ εργάζεται σε γραφεία.
The remote location guarantees isolation.	Η απομακρυσμένη τοποθεσία εγγυάται την απομόνωση.
The magpie became very tame.	Η κίσσα έγινε πολύ ήμερη.
Then return to your normal routine.	Στη συνέχεια, επιστρέψτε στην κανονική σας ρουτίνα.
Crowds gathered outside the hospital, but received little information.	Πλήθος κόσμου συγκεντρώθηκε έξω από το νοσοκομείο, αλλά έλαβαν ελάχιστες πληροφορίες.
Let's eat the unhealthy choices.	Ας φάμε τις ανθυγιεινές επιλογές.
What do you want to eat today?	Τι θέλετε να φάτε σήμερα;
Her mother always argued with her.	Πάντα την μάλωσε η μητέρα της.
The most difficult job in the factory is the machine operator.	Η πιο δύσκολη δουλειά στο εργοστάσιο είναι του χειριστή του μηχανήματος.
The rich continued to enjoy prosperity.	Οι πλούσιοι συνέχισαν να απολαμβάνουν την ευημερία.
The resulting mixture was cloudy.	Το μείγμα που προέκυψε ήταν θολό.
El looked at herself in the mirror.	Η Ελ εξέτασε τον εαυτό της στον καθρέφτη.
Opponents of the president's plan were happy.	Οι πολέμιοι του σχεδίου του προέδρου ήταν χαρούμενοι.
The absence of evidence is not proof of absence.	Η απουσία αποδεικτικών στοιχείων δεν είναι απόδειξη απουσίας.
Protesters clashed with police.	Οι διαδηλωτές συγκρούστηκαν με την αστυνομία.
Expect to pay a premium for this lightly smoked beverage.	Αναμένετε να πληρώσετε ένα ασφάλιστρο για αυτό το ελαφρώς καπνιστό ρόφημα.
The words "blah blah blah" convey boredom.	Οι λέξεις «μπλα μπλα μπλα» μεταφέρουν πλήξη.
A solar oven is used for cooking food.	Ένας ηλιακός φούρνος χρησιμοποιείται για το μαγείρεμα των τροφίμων.
As a police officer he dealt with many criminals.	Ως αστυνομικός ασχολήθηκε με πολλούς εγκληματίες.
Removing potatoes by planting them this way is time consuming.	Η αφαίρεση με τη φύτευση πατάτας με αυτόν τον τρόπο είναι χρονοβόρα.
He has been here for forty days.	Είναι εδώ σαράντα μέρες.
Two vehicles collided at the junction.	Δύο οχήματα συγκρούστηκαν στον κόμβο.
I hurriedly removed the film.	Αφαίρεσα βιαστικά την ταινία.
Weeds sprouted between the cracks in the cement.	Ανάμεσα στις ρωγμές του τσιμέντου φύτρωσαν ζιζάνια.
Scientists must work to understand how acid rain is formed.	Οι επιστήμονες πρέπει να εργαστούν για να κατανοήσουν πώς σχηματίζεται η όξινη βροχή.
A call to prayer was heard from a nearby mosque.	Ένα κάλεσμα για προσευχή ακούστηκε από ένα κοντινό τζαμί.
The travel trade has been hit hard.	Το ταξιδιωτικό εμπόριο έχει πληγεί σοβαρά.
The stones have strange signs.	Οι πέτρες έχουν περίεργα σημάδια.
This artichoke was a gift for her.	Αυτή η αγκινάρα ήταν δώρο για εκείνη.
We remained optimistic about an early recovery.	Παραμείναμε αισιόδοξοι για πρόωρη ανάκαμψη.
Having children was a great experience.	Το να έχεις παιδιά ήταν μια εξαιρετική εμπειρία.
The students protested.	Οι φοιτητές διαμαρτυρήθηκαν.
Modern treatment is, however, surgery remaining an option.	Η σύγχρονη θεραπεία είναι, ωστόσο, η χειρουργική επέμβαση παραμένει μια επιλογή.
This president was respected all over the world.	Αυτός ο πρόεδρος ήταν σεβαστός σε όλο τον κόσμο.
Open your eyes.	Ανοιξε τα μάτια σου.
It is rare to find locusts in winter.	Είναι σπάνιο να βρεις ακρίδες το χειμώνα.
The cemetery is overgrown with weeds and wildflowers.	Το νεκροταφείο είναι κατάφυτο από αγριόχορτα και αγριολούλουδα.
The professor gave a lecture on the story corridor.	Ο καθηγητής έδωσε μια διάλεξη για τον διάδρομο της ιστορίας.
This temple is often closed to the public.	Αυτός ο ναός είναι συχνά κλειστός για το κοινό.
Herds of cattle are often driven on these roads.	Συχνά σε αυτούς τους δρόμους οδηγούνται κοπάδια βοοειδών.
Malnutrition is a global problem.	Ο υποσιτισμός είναι ένα παγκόσμιο πρόβλημα.
He stood on six feet.	Στάθηκε στα έξι πόδια.
Children now choose their own costumes.	Τα παιδιά πλέον επιλέγουν τα δικά τους κοστούμια.
She was never asked the question.	Δεν της έγινε ποτέ η ερώτηση.
The information provided by the government was inaccurate.	Τα στοιχεία που έδωσε η κυβέρνηση ήταν ανακριβή.
This area is currently extinct.	Αυτή η περιοχή είναι προς το παρόν εξαφανισμένη.
The captain of the ship had seven cabins.	Ο κυβερνήτης του πλοίου είχε επτά καμπίνες.
The rising water level caused a strong flood.	Η άνοδος της στάθμης του νερού προκάλεσε μια ισχυρή πλημμύρα.
There are some important animal species here.	Υπάρχουν μερικά σημαντικά είδη ζώων εδώ.
This is a famous chicken restaurant.	Αυτό είναι ένα διάσημο εστιατόριο κοτόπουλου.
How could a goat fly?	Πώς θα μπορούσε να πετάξει μια κατσίκα;
His father was a famous architect.	Ο πατέρας του ήταν διάσημος αρχιτέκτονας.
Older women remain active in their communities.	Οι ηλικιωμένες γυναίκες παραμένουν ενεργές στις κοινότητές τους.
Very unpopular here and in the whole area.	Πολύ αντιδημοφιλές εδώ και σε ολόκληρη την περιοχή.
She bent down and kissed her daughter.	Έσκυψε και φίλησε την κόρη της.
According to rumors, they got married under their station.	Σύμφωνα με φήμες, παντρεύτηκαν κάτω από τον σταθμό τους.
A share of my father's fortune came to me.	Ένα μερίδιο από την περιουσία του πατέρα μου ήρθε σε μένα.
I'm pretty exhausted.	Είμαι αρκετά εξαντλημένη.
The mosquitoes were biting me.	Τα κουνούπια με τσιμπούσαν.
In the city, crime remains a problem.	Στην πόλη η εγκληματικότητα παραμένει πρόβλημα.
Employees need to earn more.	Οι εργαζόμενοι πρέπει να κερδίζουν περισσότερα.
Public debt is not limited to public coffers.	Το δημόσιο χρέος δεν περιορίζεται στα δημόσια ταμεία.
Open your books on page forty.	Ανοίξτε τα βιβλία σας στη σελίδα σαράντα.
It was the biggest loss he ever suffered here.	Ήταν η μεγαλύτερη απώλεια που υπέστη ποτέ εδώ.
He always goes out to eat.	Πάντα βγαίνει για φαγητό.
These farmers will soon have plenty of food.	Αυτοί οι αγρότες θα έχουν σύντομα άφθονο φαγητό.
The old portrait of the king had been repainted.	Το παλιό πορτρέτο του βασιλιά είχε ξαναζωγραφιστεί.
Ordered a pizza.	Παρήγγειλε μια πίτσα.
Firefighters rescued the baby from the burning building.	Οι πυροσβέστες έσωσαν το μωρό από το φλεγόμενο κτίριο.
The plane was late to arrive.	Το αεροπλάνο άργησε να φτάσει.
A young boy is holding a duck.	Ένα νεαρό αγόρι κρατά μια πάπια.
This essentially broke the morale of the workers.	Αυτό ουσιαστικά έσπασε το ηθικό των εργαζομένων.
A light wind blew in the icy fields.	Ένας ελαφρύς άνεμος φύσηξε στα παγωμένα χωράφια.
You need to choose the most comfortable option.	Θα πρέπει να επιλέξετε την πιο άνετη επιλογή.
Several Member States have suspended aid programs.	Αρκετά κράτη μέλη ανέστειλαν τα προγράμματα βοήθειας.
His right arm is badly broken.	Το δεξί του χέρι έχει σπάσει άσχημα.
The two groups assigned different tasks to their members.	Οι δύο ομάδες ανέθεσαν διαφορετικά καθήκοντα στα μέλη τους.
She was looking at a bunch of fashion magazines.	Κοίταζε ένα σωρό περιοδικά μόδας.
I think you misunderstood me.	Νομίζω ότι με παρεξήγησες.
Childhood memories flood her novels.	Οι αναμνήσεις της παιδικής ηλικίας κατακλύζουν τα μυθιστορήματά της.
The steak was quite dry.	Η μπριζόλα ήταν αρκετά στεγνή.
The exhibition was a great success.	Η έκθεση είχε μεγάλη επιτυχία.
Turn on the music system, please.	Ενεργοποιήστε το μουσικό σύστημα, παρακαλώ.
Irrational conversation filled the room.	Η ασύνετη κουβέντα γέμισε το δωμάτιο.
Neighbors jump to support each other in times of need.	Οι γείτονες πηδάνε για να στηρίξουν ο ένας τον άλλον σε στιγμές ανάγκης.
The books are in foreign languages.	Τα βιβλία είναι ξενόγλωσσα.
People are proud of their wonderful culture.	Οι άνθρωποι είναι περήφανοι για τον υπέροχο πολιτισμό τους.
The characterization is based on military reasons.	Ο χαρακτηρισμός βασίζεται σε στρατιωτικούς λόγους.
She exhaled in frustration	Εκείνη εξέπνευσε απογοητευμένη
If he is hanged, maybe he can put it to sleep.	Αν είναι κρεμασμένος, ίσως μπορεί να το κοιμίσει.
The spy fought it with the guards	Ο κατάσκοπος το πάλεψε με τους φρουρούς
Let us drive evil away from our land!	Ας διώξουμε το κακό από τη γη μας!
The company classified the items as luxury items.	Η εταιρεία ταξινόμησε τα είδη ως είδη πολυτελείας.
The tunnel was built by the government.	Η σήραγγα κατασκευάστηκε από την κυβέρνηση.
When all the other students were done, he spoke.	Όταν τελείωσαν όλοι οι άλλοι μαθητές, μίλησε.
Do not forget to turn off the lights when you leave.	Μην ξεχνάτε να σβήνετε τα φώτα όταν φεύγετε.
The impending missile exploded.	Το επερχόμενο βλήμα εξερράγη.
She runs crazy in the forest, chased by the monster.	Τρέχει τρελά στο δάσος, κυνηγημένη από το τέρας.
This house is decorated with ornate tiles.	Αυτό το σπίτι είναι διακοσμημένο με περίτεχνα πλακάκια.
There are thousands of species in the rainforest.	Υπάρχουν χιλιάδες είδη στο τροπικό δάσος.
Eat a lamb.	Φάτε ένα αρνάκι.
I do not like my yard to be flooded with weeds.	Δεν μου αρέσει η αυλή μου να κατακλύζεται από αγριόχορτα.
The farmer cut down the tree.	Ο αγρότης έκοψε το δέντρο.
He works long hours.	Δουλεύει πολλές ώρες.
Natural disasters will rage, it is said.	Οι φυσικές καταστροφές θα μαίνονται, λέγεται.
The mathematician worked on his puzzle.	Ο μαθηματικός δούλεψε το παζλ του.
Draw a rectangle with four sides of equal length.	Σχεδιάστε ένα ορθογώνιο με τέσσερις πλευρές ίσου μήκους.
He taught her how to bake a cake.	Της έμαθε πώς να ψήνει ένα κέικ.
Research reveals that sealants grow best in cool climates.	Η έρευνα αποκαλύπτει ότι τα στεγανωτικά αναπτύσσονται καλύτερα σε δροσερό κλίμα.
More and more dissatisfied with her job.	Όλο και πιο δυσαρεστημένη με τη δουλειά της.
Fear prevented the villagers from leaving.	Ο φόβος εμπόδισε τους χωρικούς να φύγουν.
After so many years, he has not recovered.	Μετά από τόσα χρόνια, δεν έχει συνέλθει.
You can notice its shape.	Μπορεί να παρατηρήσετε τη μορφή της.
He hates all kinds of music.	Μισεί κάθε είδος μουσικής.
A bear visited the city recently.	Μια αρκούδα επισκέφτηκε την πόλη πρόσφατα.
All computers were connected to each other.	Όλοι οι υπολογιστές ήταν συνδεδεμένοι μεταξύ τους.
Some tickets remain unsold.	Κάποια εισιτήρια παραμένουν απούλητα.
An outburst of laughter comes from the next room.	Ένα ξέσπασμα γέλιου έρχεται από το διπλανό δωμάτιο.
The author hopes to attract new readers.	Ο συγγραφέας ελπίζει να προσελκύσει νέους αναγνώστες.
He could not complete the last scene.	Δεν μπορούσε να ολοκληρώσει την τελευταία σκηνή.
The factory burned down completely.	Το εργοστάσιο κάηκε ολοσχερώς.
The plane crash caused terrible damage.	Το αεροπορικό δυστύχημα προκάλεσε τρομερές ζημιές.
The patient was out of danger.	Ο ασθενής βρισκόταν εκτός κινδύνου.
It would not stay for long.	Δεν θα έμενε για πολύ.
The fire was lit.	Η φωτιά άναψε.
Detectives had no lead.	Οι ντετέκτιβ δεν είχαν προβάδισμα.
As the sun rose, he could be heard singing loudly.	Καθώς ο ήλιος ανέτειλε, ακουγόταν να τραγουδάει δυνατά.
The designs required a fairly high level of construction.	Τα σχέδια απαιτούσαν αρκετά υψηλό επίπεδο κατασκευής.
They guided me through the interview process.	Με καθοδήγησαν στη διαδικασία της συνέντευξης.
The hypocrisy of public figures was exposed.	Η υποκρισία των δημοσίων προσώπων αποκαλύφθηκε.
The computer is fully connected.	Ο υπολογιστής είναι πλήρως συνδεδεμένος.
Water vapor condenses into clouds.	Οι υδρατμοί συμπυκνώνονται σε σύννεφα.
You do not need to do that, he said.	Δεν χρειάζεται να το κάνεις αυτό, είπε.
They seemed reluctant to leave.	Έδειχναν απρόθυμοι να φύγουν.
She blew hot air into her cold hands.	Φύσηξε ζεστό αέρα στα κρύα χέρια της.
The dishes were filled with food.	Τα πιάτα γέμισαν με φαγητό.
Shy animals are often hidden from humans.	Τα ντροπαλά ζώα συχνά κρύβονται από τους ανθρώπους.
Collect the calligraphic inscriptions found inside the booth.	Συλλέξτε τις καλλιγραφικές επιγραφές που βρέθηκαν στο εσωτερικό του θαλάμου.
The man was just going.	Ο άντρας απλώς πήγαινε.
The electricity company has benefited greatly from the deregulation.	Η ηλεκτρική εταιρεία επωφελήθηκε άγρια ​​από την απορρύθμιση.
The dead were not buried.	Οι νεκροί δεν θάφτηκαν.
Granite is an excellent choice for kitchen counters.	Ο γρανίτης είναι μια εξαιρετική επιλογή για πάγκους κουζίνας.
He clearly remembered that night.	Θυμήθηκε ξεκάθαρα εκείνο το βράδυ.
Modern cars use fuel injection technology.	Τα σύγχρονα αυτοκίνητα χρησιμοποιούν τεχνολογία ψεκασμού καυσίμου.
A beef sandwich and a large glass of iced tea.	Ένα σάντουιτς βοείου κρέατος και ένα μεγάλο ποτήρι παγωμένο τσάι.
I hope you will be back one day.	Ελπίζω ότι θα επιστρέψεις μια μέρα.
Fill the teapot with warm water.	Γεμίστε την τσαγιέρα με ζεστό νερό.
Does reading make you happy?	Το διάβασμα σε κάνει χαρούμενο;
Tell your friend how you feel.	Ενημερώστε τον φίλο σας πώς αισθάνεστε.
This music is uplifting.	Αυτή η μουσική είναι ξεσηκωτική.
Hot rain penetrates the ground.	Ζεστή βροχή εισχωρεί στο έδαφος.
Police destroyed a gang.	Η αστυνομία κατέστρεψε μια συμμορία.
Do not touch the lamp!	Μην αγγίζετε τη λάμπα!
Politicians blamed the billionaire.	Οι πολιτικοί κατηγόρησαν τον δισεκατομμυριούχο.
The injury left him in a coma for three weeks.	Ο τραυματισμός τον άφησε σε κώμα για τρεις εβδομάδες.
Yes, the plot is simple, but the execution was excellent.	Ναι, η πλοκή είναι απλή, αλλά η εκτέλεσή της ήταν εξαιρετική.
The monkey escaped from the zoo.	Η μαϊμού δραπέτευσε από τον ζωολογικό κήπο.
You can reach the village using the arrow.	Μπορείτε να φτάσετε στο χωριό χρησιμοποιώντας το βέλος.
This phrase is often used when asking for someone's opinion.	Αυτή η φράση χρησιμοποιείται συχνά όταν ζητάμε τη γνώμη κάποιου.
What we see will change as we adjust our perceptions.	Αυτό που βλέπουμε θα αλλάξει καθώς προσαρμόζουμε τις αντιλήψεις μας.
It was decided to celebrate the festival.	Αποφασίστηκε να γιορταστεί το πανηγύρι.
Months must pass before the case of a missing person is closed.	Πρέπει να περάσουν μήνες πριν κλείσει η υπόθεση ενός αγνοούμενου.
Telephone lines remain closed.	Οι τηλεφωνικές γραμμές παραμένουν κλειστές.
The professor's four publications this year were highly awarded.	Οι τέσσερις δημοσιεύσεις του καθηγητή φέτος βραβεύτηκαν ιδιαίτερα.
The machines performed various tasks.	Τα μηχανήματα εκτελούσαν διάφορες εργασίες.
He has been waiting since morning.	Περιμένει από το πρωί.
There is no one to pray.	Δεν υπάρχει κανένας να προσευχηθεί.
When building a house, carpenters cut trusses and beams.	Όταν χτίζουν ένα σπίτι, οι ξυλουργοί κόβουν ζευκτά και δοκούς.
The cook poured the broth over the vegetables.	Ο μάγειρας έριξε το ζωμό πάνω από τα λαχανικά.
The evidence is convincing.	Τα στοιχεία είναι πειστικά.
A recent poll shows that his popularity has increased.	Μια πρόσφατη δημοσκόπηση δείχνει ότι η δημοτικότητά του έχει αυξηθεί.
Splashing mud at his friends was a lot of fun.	Το να πιτσιλίζει λάσπη στους φίλους του ήταν πολύ διασκεδαστικό.
He was here for hours.	Ήταν εδώ για ώρες.
Calmly, he wiped the omelettes off his plate.	Ήρεμα, σκούπισε τα ομελέτα από το πιάτο του.
The church was founded on that day.	Την ημέρα αυτή ιδρύθηκε η εκκλησία.
A group of natives live near the cemetery.	Μια ομάδα ιθαγενών ζει κοντά στο νεκροταφείο.
He finally made the right choice.	Επιτέλους έκανε τη σωστή επιλογή.
This is definitely better than the last part.	Αυτό είναι σίγουρα καλύτερο από το τελευταίο μέρος.
The tank shifted its weight, turning slightly	Η δεξαμενή μετατόπισε το βάρος της, γυρίζοντας ελαφρά
He left immediately after the birth of his son.	Έφυγε αμέσως μετά τη γέννηση του γιου του.
We can make toast now.	Μπορούμε να φτιάξουμε τοστ τώρα.
The water level is rising at an alarming rate.	Η στάθμη του νερού ανεβαίνει με ανησυχητικό ρυθμό.
The review period has begun.	Άρχισε η περίοδος της αναθεώρησης.
He appeared confident.	Εμφανίστηκε σίγουρος.
A collection of international political cartoons.	Μια συλλογή από διεθνείς πολιτικές γελοιογραφίες.
The forecast was for a cold and wet afternoon.	Η πρόβλεψη ήταν για ένα κρύο και υγρό απόγευμα.
We must teach this child responsibility.	Πρέπει να διδάξουμε σε αυτό το παιδί την ευθύνη.
There has been a lot of crime lately.	Έχει γίνει πολύ έγκλημα πρόσφατα.
This area is famous for the quality of its wines.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για την ποιότητα των κρασιών της.
This caused a great deal of upset.	Αυτό δημιούργησε μεγάλη αναστάτωση.
The old man raised an eyebrow.	Ο ηλικιωμένος ύψωσε το φρύδι.
The tram service was cut off.	Η υπηρεσία του τραμ κόπηκε.
He was given the title of prince.	Του δόθηκε ο πριγκιπικός τίτλος.
He promised to look for her.	Υποσχέθηκε να την ψάξει.
I was thinking about you.	Σε σκεφτόμουν.
This is the ninth car that drove into my lane!	Αυτό είναι το ένατο αυτοκίνητο που παρέσυρε στη λωρίδα μου!
The computer is designed so that features can be added.	Ο υπολογιστής έχει σχεδιαστεί έτσι ώστε να μπορούν να προστεθούν δυνατότητες.
The allegations were rejected.	Οι ισχυρισμοί απορρίφθηκαν.
Although they do not write poetry, they are quite educated.	Αν και δεν γράφουν ποίηση, είναι αρκετά μορφωμένοι.
I have begun to doubt my judgment.	Έχω αρχίσει να αμφιβάλλω για την κρίση μου.
Mocked by his peers, the young scientist insisted.	Χλευασμένος από τους συνομηλίκους του, ο νεαρός επιστήμονας επέμενε.
History has taught men many lessons.	Η ιστορία έχει διδάξει στους άντρες πολλά μαθήματα.
A satisfactory alternative to air travel is now available.	Μια ικανοποιητική εναλλακτική λύση στα αεροπορικά ταξίδια είναι πλέον διαθέσιμη.
When you are a successful lawyer, it means a lot.	Όταν είσαι επιτυχημένος δικηγόρος, αυτό σημαίνει πολλά.
The sights we visited were rich in culture.	Τα αξιοθέατα που επισκεφτήκαμε ήταν πλούσια σε πολιτισμό.
There is a strict dress code for these men.	Υπάρχει αυστηρός ενδυματολογικός κώδικας για αυτούς τους άνδρες.
The teacher tried to understand the rules.	Ο καθηγητής προσπάθησε να καταλάβει τους κανόνες.
The recipe came from a recent archaeological discovery.	Η συνταγή προέκυψε σε πρόσφατη αρχαιολογική ανακάλυψη.
The city is full of beautiful flowers.	Η πόλη είναι γεμάτη όμορφα λουλούδια.
You have to admit he had a valid point of view.	Πρέπει να παραδεχτείτε ότι είχε μια έγκυρη άποψη.
Tear the letters.	Σκίστε τα γράμματα.
The edges of the bark were dark brown.	Οι άκρες του φλοιού ήταν σκούρο καφέ.
It is impossible to know where we are now.	Είναι αδύνατο να γνωρίζουμε πού βρισκόμαστε τώρα.
There were signs of fire in the house.	Υπήρχαν σημάδια πυρκαγιάς σε σπίτι.
From the beginning, things went wrong.	Από την αρχή, τα πράγματα πήγαν στραβά.
He had just started swimming when he was attacked.	Μόλις είχε αρχίσει να κολυμπάει όταν του επιτέθηκαν.
Base your first assessment on previous experience.	Βασίστε την πρώτη σας εκτίμηση σε προηγούμενη εμπειρία.
Pour a little water into a cup of tea.	Έριξε λίγο νερό σε ένα φλιτζάνι τσαγιού.
This material passes easily through a fine sieve.	Αυτό το υλικό περνάει εύκολα μέσα από ένα λεπτό κόσκινο.
The cold winter ended abruptly.	Ο κρύος χειμώνας τελείωσε απότομα.
She admired her mother's good taste.	Θαύμαζε το καλό γούστο της μητέρας της.
A local priest declared a temple sacred.	Ένας τοπικός ιερέας ανακήρυξε έναν ναό ως ιερό.
We are deeply upset by this fact.	Είμαστε βαθιά αναστατωμένοι από αυτό το γεγονός.
The lines were moving slowly.	Οι γραμμές προχωρούσαν αργά.
This area is mainly mountainous.	Η περιοχή αυτή είναι κυρίως ορεινή.
These are the tools of the trade.	Αυτά είναι τα εργαλεία του εμπορίου.
The values ​​of the columns of the data set were converted to integers	Οι τιμές των στηλών του συνόλου δεδομένων μετατράπηκαν σε ακέραιους αριθμούς
What used to be several hours now only takes minutes.	Αυτό που διαρκούσε κάποτε αρκετές ώρες τώρα διαρκεί μόνο λεπτά.
He locks the gate.	Κλειδώνει την πύλη.
A dense river flowed gently from solid bridges.	Ένα πυκνό ποτάμι κυλούσε απαλά από γερές γέφυρες.
Cotton and tobacco are widely grown here	Το βαμβάκι και ο καπνός καλλιεργούνται ευρέως εδώ
Instead, he sat down and continued to prepare dinner.	Αντίθετα, κάθισε και συνέχισε να ετοιμάζει το δείπνο.
Nobody knew where he lived.	Κανείς δεν ήξερε πού έμενε.
The forest was declared a national park.	Το δάσος ανακηρύχθηκε εθνικός δρυμός.
The weather forecast was	Η πρόγνωση του καιρού ήταν
My brother was happy.	Ο αδερφός μου ήταν ευχαριστημένος.
Crispy lettuce with a towel.	Τραγανό μαρούλι με πετσέτα.
Some albatrosses nest on remote islands.	Μερικά άλμπατρος φωλιάζουν σε απομακρυσμένα νησιά.
This lecture was fascinating.	Αυτή η διάλεξη ήταν συναρπαστική.
Do not be so afraid of guinea pigs.	Μην φοβάστε τόσο πολύ τα πειραματόζωα.
Crowds watched the match.	Πλήθος κόσμου παρακολούθησε τον αγώνα.
Fish contains large amounts of protein.	Τα ψάρια περιέχουν μεγάλες ποσότητες πρωτεΐνης.
He had just arrived when the bus left.	Μόλις είχε φτάσει όταν έφυγε το λεωφορείο.
Spending time simply in silence helps relieve stress.	Ο χρόνος που αφιερώνεται απλώς στη σιωπή βοηθάει στην ανακούφιση του άγχους.
The priest was suddenly struck.	Ο ιερέας χτυπήθηκε ξαφνικά.
Both faith and reason are pillars of human faith.	Τόσο η πίστη όσο και η λογική είναι πυλώνες της ανθρώπινης πίστης.
These seeds are planted on the surface.	Αυτοί οι σπόροι φυτεύονται στην επιφάνεια.
The desert is a threat to biodiversity.	Η έρημος αποτελεί απειλή για τη βιοποικιλότητα.
He lived the cliché bachelor life.	Ζούσε την κλισέ εργένικη ζωή.
This sleek dream machine was purring like a cat.	Αυτή η κομψή μηχανή των ονείρων γουργούριζε σαν γάτα.
A fire hydrant appeared at the scene.	Ένας πυροσβεστικός κρουνός εμφανίστηκε στη θέα.
The new bridge will reduce much of the traffic.	Η νέα γέφυρα θα μειώσει μεγάλο μέρος της κίνησης.
Very healthy society	Πολύ υγιεινή κοινωνία
Two women were arguing in front.	Δύο γυναίκες μάλωναν στο μέτωπο.
A train timetable was displayed in a window	Ένα χρονοδιάγραμμα τρένων εμφανίστηκε σε ένα παράθυρο
Speaking slowly, he repeated the information.	Μιλώντας αργά, επανέλαβε την πληροφορία.
Take a look at the pages of a home magazine.	Έριξε μια ματιά στις σελίδες ενός οικιακού περιοδικού.
The population of the city more than doubled during that period.	Ο πληθυσμός της πόλης υπερδιπλασιάστηκε εκείνη την περίοδο.
The river water is extremely polluted.	Το νερό του ποταμού είναι υπερβολικά μολυσμένο.
He was the class clown.	Ήταν ο κλόουν της τάξης.
The room was dark and quiet.	Το δωμάτιο ήταν σκοτεινό και ήσυχο.
His car was serviced as he drove it regularly.	Το αυτοκίνητό του έγινε σέρβις, καθώς το οδηγούσε τακτικά.
Please unload them carefully.	Παρακαλώ ξεφορτώστε τα προσεκτικά.
Birds of prey have an acute sense of sight and hearing.	Τα αρπακτικά πουλιά έχουν οξεία αίσθηση όρασης και ακοής.
Most summers here are quite hot.	Τα περισσότερα καλοκαίρια εδώ είναι αρκετά ζεστά.
Save all receipts.	Αποθηκεύστε όλες τις αποδείξεις.
Finally, you have completed the cleaning of the bathroom.	Επιτέλους, ολοκληρώσατε τον καθαρισμό του μπάνιου.
The appearance of a smuggler is a very rare phenomenon.	Η εμφάνιση λαθρεπιβάτη είναι πολύ σπάνιο φαινόμενο.
Spain participated in various groups of nations.	Η Ισπανία συμμετείχε σε διάφορες ομάδες εθνών.
It was full of blood and mud.	Ήταν γεμάτος αίματα και λάσπη.
They will travel by helicopter.	Θα ταξιδέψουν με ελικόπτερο.
The use of explosives destroyed the monument.	Η χρήση εκρηκτικών κατέστρεψε το μνημείο.
She threw her left hand to the side.	Έριξε το αριστερό της χέρι στο πλάι.
The chimney sweep chimney was smoking.	Η καμινάδα του καπνοδοχοκαθαριστή κάπνιζε.
A happy day, peaceful and serene	Μια χαρούμενη μέρα, γαλήνια και γαλήνια
Chemicals pollute the aquifer.	Οι χημικές ουσίες μολύνουν τον υδροφόρο ορίζοντα.
Would you like some honey with this?	Θα θέλατε λίγο μέλι με αυτό;
He drove home happy	Οδήγησε στο σπίτι χαρούμενος
He worked on the farm.	Δούλευε στη φάρμα.
Give him fresh water.	Δώστε του φρέσκο ​​νερό.
An army of enormous size lined up in formation.	Ένας στρατός τεράστιων διαστάσεων παρατάχθηκε σε σχηματισμό.
Old typewriters have been replaced by personal computers.	Οι παλιές γραφομηχανές αντικαταστάθηκαν από προσωπικούς υπολογιστές.
All the speakers spoke eloquently.	Όλοι οι ομιλητές μίλησαν εύγλωττα.
This language is now part of the official name of the city.	Αυτή η γλώσσα είναι πλέον μέρος της επίσημης ονομασίας της πόλης.
With how busy you have been lately, you are worried.	Με το πόσο απασχολημένος είσαι τον τελευταίο καιρό, ανησυχείς.
The noun singular for typewriter is developed	Αναπτύσσεται το ουσιαστικό του ενικού για γραφομηχανή
The new law will impose heavy fines on landlords.	Ο νέος νόμος θα επιβάλει βαριά πρόστιμα στους ιδιοκτήτες.
John says he will leave town tomorrow.	Ο Τζον λέει ότι θα φύγει από την πόλη αύριο.
He hoped to run his own business one day.	Ήλπιζε να λειτουργήσει μια μέρα τη δική του επιχείρηση.
Did they manage to lace the elusive black hole?	Κατάφεραν να κάνουν λάσο τη άπιαστη μαύρη τρύπα;
The pins were placed randomly.	Οι καρφίτσες τοποθετήθηκαν τυχαία.
The Supreme Court refused to intervene.	Το ανώτατο δικαστήριο αρνήθηκε να παρέμβει.
The overcrowded country continues to fall.	Η υπερπλήρη χώρα συνεχίζει την πτώση της.
The unexpected reversal of the story surprised her.	Η απροσδόκητη ανατροπή της ιστορίας την εξέπληξε.
We spent a lot of time making small repairs.	Ξοδέψαμε πολύ χρόνο κάνοντας μικρές επισκευές.
The war on terror reached its peak a decade ago.	Ο πόλεμος κατά της τρομοκρατίας έφτασε στο αποκορύφωμά του πριν από μια δεκαετία.
Did you have an accident?	Δεν είχατε ατύχημα;
A shipwright was a small trader.	Ένας καραβομαραγκός ήταν ένας μικροέμπορος.
Show them that there are many possibilities.	Δείξτε τους ότι υπάρχουν πολλές δυνατότητες.
Thousands of bar stools are used daily.	Χιλιάδες καρέκλες μπαρ χρησιμοποιούνται καθημερινά.
The philosopher argued that it was unfair.	Ο φιλόσοφος υποστήριξε ότι είναι άδικο.
So far, not much is available.	Μέχρι στιγμής, δεν υπάρχουν πολλά διαθέσιμα στοιχεία.
The poem is characterized by its dark iconography.	Το ποίημα χαρακτηρίζεται από τη σκοτεινή εικονικότητά του.
The shelves were stacked with stacks of food packaging.	Τα ράφια ήταν στοιβαγμένα με στοίβες από συσκευασίες τροφίμων.
He wrote many novels.	Έγραψε πολλά μυθιστορήματα.
Many countries rely heavily on fossil fuels.	Πολλές χώρες βασίζονται σε μεγάλο βαθμό στα ορυκτά καύσιμα.
He took the girl's hand in hers and squeezed it.	Έπιασε το χέρι της κοπέλας στο δικό της και το έσφιξε.
The bell rang.	Η καμπάνα χτύπησε.
This is the right process.	Αυτή είναι η σωστή διαδικασία.
Your children will face many difficulties.	Τα παιδιά σας θα αντιμετωπίσουν πολλές δυσκολίες.
He refused to wear anything other than black.	Αρνήθηκε να φορέσει οτιδήποτε άλλο εκτός από μαύρο.
Just say no to drugs.	Απλά πείτε όχι στα ναρκωτικά.
The office is the main workplace of an office worker.	Το γραφείο είναι ο κύριος χώρος εργασίας ενός υπαλλήλου γραφείου.
Some plants are useful for disease control.	Ορισμένα φυτά είναι χρήσιμα για τον έλεγχο ασθενειών.
The area was cut off after a huge landslide.	Η περιοχή αποκόπηκε μετά από μια τεράστια κατολίσθηση.
It is impossible to say why.	Είναι αδύνατο να πούμε γιατί.
How to segment the sentences?	Πώς να τμηματοποιήσετε τις προτάσεις;
Go around the square three times.	Πήγαινε γύρω από το τετράγωνο τρεις φορές.
The husband took the dog for a walk.	Ο σύζυγος έβγαλε βόλτα τον σκύλο.
They gave the animals food and water.	Έδωσαν στα ζώα τροφή και νερό.
There will be other trees, other flowers.	Θα υπάρχουν άλλα δέντρα, άλλα λουλούδια.
Many cars and buses use petrol.	Πολλά αυτοκίνητα και λεωφορεία χρησιμοποιούν βενζίνη.
The floor was covered with large pillows.	Το πάτωμα ήταν καλυμμένο με μεγάλα μαξιλάρια.
The factors that contributed to this epidemic were mainly political.	Οι παράγοντες που συνέβαλαν σε αυτή την επιδημία ήταν κυρίως πολιτικοί.
The hint is clear.	Ο υπαινιγμός είναι ξεκάθαρος.
He was famous for his philosophy.	Ήταν διάσημος για τη φιλοσοφία του.
Hunger was felt in the air.	Η πείνα ήταν αισθητή στον αέρα.
Instead of working, some employees prefer to play computer games.	Αντί να εργάζονται, ορισμένοι υπάλληλοι προτιμούν να παίζουν παιχνίδια στον υπολογιστή.
My hopes sank.	Οι ελπίδες μου βυθίστηκαν.
The tourists arrived last month.	Οι τουρίστες έφτασαν τον περασμένο μήνα.
Almost half of the work done here involves clay.	Σχεδόν η μισή δουλειά που γίνεται εδώ περιλαμβάνει πηλό.
Drag the orange along the surface.	Σύρετε το πορτοκαλί κατά μήκος της επιφάνειας.
We were confused by the eerie silence around us.	Ήμασταν μπερδεμένοι από την απόκοσμη σιωπή γύρω μας.
You will be responsible for improving their customer support.	Θα είστε υπεύθυνοι για τη βελτίωση της βοήθειας πελατών τους.
That old woman could not count to ten.	Εκείνη η γριά δεν μπορούσε να μετρήσει μέχρι το δέκα.
Other cultures find this feature ugly.	Άλλοι πολιτισμοί θεωρούν ότι αυτό το χαρακτηριστικό είναι άσχημο.
The soldier put his sword deep into the man's heart.	Ο στρατιώτης έβαλε το σπαθί του βαθιά στην καρδιά του άντρα.
It's nice to be able to get away with it.	Είναι ωραίο να μπορείς να ξεφύγεις από αυτό.
If he sleeps, go back to sleep.	Αν κοιμάται, ξανακοιμήσου.
This is the last page of the book.	Αυτή είναι η τελευταία σελίδα του βιβλίου.
Turning away, he looked out the window.	Γυρίζοντας μακριά, κοίταξε έξω από το παράθυρο.
He rinsed the dishes and put them in the sink.	Ξέπλυνε τα πιάτα και τα έβαλε στον νεροχύτη.
We can not devote any more time.	Δεν μπορούμε να αφιερώσουμε άλλο χρόνο.
An exciting read.	Μια συναρπαστική ανάγνωση.
His story was incredible and she was skeptical.	Η ιστορία του ήταν απίθανη και εκείνη ήταν δύσπιστη.
He hesitated for a moment.	Δίστασε για μια στιγμή.
Conflict resolution includes negotiation.	Οι τρόποι αντιμετώπισης των συγκρούσεων περιλαμβάνουν τη διαπραγμάτευση.
The rule of this ruler was controversial.	Ο κανόνας αυτού του ηγεμόνα ήταν αμφιλεγόμενος.
He glanced around, his pupils widening.	Έριξε μια ματιά γύρω του, με τις κόρες των ματιών του να διευρύνονται.
The lifespan of beetles is quite short.	Η διάρκεια ζωής των σκαθαριών είναι αρκετά μικρή.
The most beautiful person in our team left the company.	Το πιο ωραίο άτομο στην ομάδα μας έφυγε από την εταιρεία.
Few believe the government's claims.	Λίγοι πιστεύουν τους ισχυρισμούς της κυβέρνησης.
He was accused of deliberately taking hostages.	Κατηγορήθηκε για σκόπιμη σύλληψη ομήρων.
If you perform this ritual correctly, you will gain great power.	Εάν εκτελέσετε σωστά αυτό το τελετουργικό, θα αποκτήσετε μεγάλη δύναμη.
However, he has the right to vote.	Ωστόσο, έχει δικαίωμα ψήφου.
He measured the water in three cups.	Μετρούσε το νερό σε τρία φλιτζάνια.
He can not remember.	Δεν μπορεί να θυμηθεί.
The breeders discussed whether to expand production.	Οι κτηνοτρόφοι συζήτησαν αν θα επεκτείνουν την παραγωγή.
The weather can be unpredictable here.	Ο καιρός μπορεί να είναι απρόβλεπτος εδώ.
The twinkling light of the stars above reminded him of his home.	Το αστραφτερό φως των αστεριών από πάνω του θύμιζε το σπίτι του.
The absence of side effects is reassuring.	Η απουσία ανεπιθύμητων συμπτωμάτων είναι καθησυχαστική.
Everyone was dressed warmly before leaving.	Όλοι είχαν ντυθεί ζεστά πριν φύγουν.
The slender flower was raining like snow.	Το λεπτό άνθος έβρεχε σαν χιόνι.
My neighbor is very kind.	Ο γείτονάς μου είναι πολύ ευγενικός.
The dawn of the following year was peaceful.	Το ξημέρωμα του επόμενου έτους ήταν γαλήνιο.
My uncle is a very tall man.	Ο θείος μου είναι πολύ ψηλός άντρας.
Place these flowers in a vase with water.	Τοποθετήστε αυτά τα λουλούδια σε ένα βάζο με νερό.
We hope for rain this season.	Ελπίζουμε για βροχή αυτή τη σεζόν.
An opportunity presents itself, but it must be denied.	Παρουσιάζεται μια ευκαιρία, αλλά πρέπει να την αρνηθεί.
The architect committed a crime more than ten years ago.	Ο αρχιτέκτονας διέπραξε ένα έγκλημα πριν από περισσότερα από δέκα χρόνια.
They met in a quiet bar.	Συναντήθηκαν σε ένα ήσυχο μπαρ.
Try and guess who won the election.	Δοκιμάστε και μαντέψτε ποιος κέρδισε τις εκλογές.
However, the specific nature of the monument was unclear.	Ωστόσο, η συγκεκριμένη φύση του μνημείου ήταν ασαφής.
The planets reflect its light.	Οι πλανήτες αντανακλούν το φως του.
The word processor has the ability to save automatically.	Ο επεξεργαστής κειμένου διαθέτει δυνατότητα αυτόματης αποθήκευσης.
Six thousand doctors protested.	Έξι χιλιάδες γιατροί διαμαρτυρήθηκαν.
Eyes polished, he murmured to himself.	Τα μάτια γυαλισμένα, μουρμούρισε στον εαυτό του.
We ended up failing.	Καταλήξαμε σε αποτυχία.
The cobweb room was silent.	Η αίθουσα με ιστούς αράχνης ήταν σιωπηλή.
We have already exhausted all our savings.	Έχουμε ήδη εξαντλήσει όλες τις οικονομίες μας.
Another hike was imminent.	Άλλη μια πεζοπορία ήταν επικείμενη.
They were worried about the possible consequences.	Ανησυχούσαν για τις πιθανές συνέπειες.
Remote islands are often hit by storms.	Τα απομακρυσμένα νησιά πλήττονται συχνά από καταιγίδες.
Have you been shopping at the mall recently?	Έχετε κάνει κάποια ψώνια στο εμπορικό κέντρο πρόσφατα;
To drive a taxi, you need a license.	Για να οδηγήσεις ταξί, χρειάζεσαι άδεια.
The factory closed four years ago.	Το εργοστάσιο έκλεισε πριν από τέσσερα χρόνια.
Many diseases are due to genetic differences.	Πολλές ασθένειες οφείλονται σε γενετικές διαφορές.
Lynn addressed the issue.	Η Λιν απευθύνθηκε στο θέμα.
The fruit is ripe.	Ο καρπός είναι ώριμος.
One solution is to provide education for all.	Μια λύση είναι η παροχή εκπαίδευσης για όλους.
We enjoyed our meal with great comfort.	Απολαύσαμε το γεύμα μας με μεγάλη άνεση.
Nothing will stop someone from changing their mind.	Τίποτα δεν θα εμποδίσει κάποιον να αλλάξει γνώμη.
The population of the city is flourishing.	Ο πληθυσμός της πόλης ανθεί.
Sometimes the limits are exceeded by a misunderstanding.	Μερικές φορές τα όρια ξεπερνιούνται από μια παρεξήγηση.
They set him on fire.	Του έβαλαν φωτιά.
It had the clarity of the crystal.	Είχε τη διαύγεια του κρυστάλλου.
The researchers proposed an alternative theory.	Οι ερευνητές πρότειναν μια εναλλακτική θεωρία.
Hot tea relaxes tense muscles.	Το ζεστό τσάι χαλαρώνει τους τεντωμένους μύες.
There is a huge red telephone booth here.	Υπάρχει ένας τεράστιος κόκκινος τηλεφωνικός θάλαμος εδώ.
Willows are grown for their long, flexible branches.	Οι ιτιές καλλιεργούνται για τα μακριά, εύκαμπτα κλαδιά τους.
He was to be thrown into the pit.	Επρόκειτο να τον ρίξουν στο λάκκο.
The temperatures in the universe of history are extreme.	Οι θερμοκρασίες στο σύμπαν της ιστορίας είναι ακραίες.
An identical car was seen weeks later.	Ένα πανομοιότυπο αυτοκίνητο εθεάθη εβδομάδες αργότερα.
It goes without saying that students have priority.	Είναι αυτονόητο ότι οι μαθητές έχουν προτεραιότητα.
The test only measures your muscle function.	Το τεστ μετρά μόνο τη μυϊκή σας λειτουργία.
The detainee was taken from prison chained.	Ο κρατούμενος οδηγήθηκε από τη φυλακή αλυσοδεμένος.
The musician's performance is breathtaking.	Η ερμηνεία του μουσικού κόβει την ανάσα.
Some animals are considered very special.	Ορισμένα ζώα θεωρούνται πολύ ιδιαίτερα.
Snoopy made his daily appearance.	Ο Σνούπι έκανε την καθημερινή του εμφάνιση.
The landscape is scattered with farms.	Το τοπίο είναι διάσπαρτο από αγροκτήματα.
After a while, his mood improved.	Μετά από λίγο καιρό, η διάθεσή του βελτιώθηκε.
The girls run fast to the classroom.	Τα κορίτσια τρέχουν γρήγορα στην τάξη.
The weakening economy has hit tourism.	Η αποδυνάμωση της οικονομίας έχει πλήξει τον τουρισμό.
The local shopkeeper considered this unacceptable.	Ο τοπικός καταστηματάρχης θεώρησε ότι αυτό ήταν απαράδεκτο.
Our neighbors had disposed of their rubbish responsibly.	Οι γείτονές μας είχαν απορρίψει τα σκουπίδια τους με υπευθυνότητα.
Six tourists were treated.	Έξι τουρίστες νοσηλεύτηκαν.
The soldier buried his face in his hands.	Ο στρατιώτης έθαψε το πρόσωπό του στα χέρια του.
The killer never tried to escape.	Ο δολοφόνος δεν επιχείρησε ποτέ να αποδράσει.
Her bedroom had no windows.	Η κρεβατοκάμαρά της δεν είχε παράθυρα.
These differences must be deleted.	Αυτές οι διαφορές πρέπει να διαγραφούν.
Toronto, the provincial capital.	Τορόντο, η πρωτεύουσα της επαρχίας.
A government emergency committee has been set up.	Συστάθηκε κυβερνητική επιτροπή έκτακτης ανάγκης.
A severe storm left many fishermen stranded at sea.	Μια σφοδρή καταιγίδα άφησε πολλούς ψαράδες αποκλεισμένους στη θάλασσα.
The strong rays of the sun were felt everywhere.	Οι ισχυρές ακτίνες του ήλιου έγιναν αισθητές παντού.
The dialogue was at least simplistic.	Ο διάλογος ήταν τουλάχιστον απλοϊκός.
His company has prospered.	Η εταιρεία του έχει ευημερήσει.
A hungry person eats nothing.	Ένας πεινασμένος δεν τρώει τίποτα.
Here it was decided to build a bridge.	Εδώ αποφασίστηκε να χτιστεί μια γέφυρα.
The game required a bit of strategy.	Το παιχνίδι απαιτούσε λίγη στρατηγική.
Bring an extra pillow.	Φέρτε ένα επιπλέον μαξιλάρι.
The ink felt thick on her fingers.	Το μελάνι ένιωθε πηχτό στα δάχτυλά της.
Acts of heroism.	Πράξεις ηρωισμού.
Try to remember the last time you bought something.	Προσπαθήστε να θυμάστε την τελευταία φορά που αγοράσατε κάτι.
Mix the chopped fruit with the mixed fruit.	Ανακατεύουμε τα ψιλοκομμένα φρούτα με τα ανάμεικτα φρούτα.
The windows in our room are usually open.	Τα παράθυρα στο δωμάτιό μας είναι συνήθως ανοιχτά.
Scientists have discovered a new planet.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν έναν νέο πλανήτη.
They met for drinks.	Συναντήθηκαν για ποτά.
The zoo keeper saw three monkeys jumping out of it	Ο φύλακας του ζωολογικού κήπου έβλεπε τρεις μαϊμούδες να πηδούν από το
The results will be closely monitored.	Τα αποτελέσματα θα παρακολουθούνται στενά.
Too much meat is bad for you.	Το πολύ κρέας είναι κακό για εσάς.
The bomber struck four minutes later.	Η βόμβα εξερράγη τέσσερα λεπτά αργότερα.
The choir sang lively.	Η χορωδία τραγούδησε ζωηρά.
It is difficult to determine exactly when it happened.	Είναι δύσκολο να εξακριβωθεί πότε ακριβώς συνέβη.
The sword was forged using a highly secretive procedure.	Το σπαθί σφυρηλατήθηκε χρησιμοποιώντας μια άκρως μυστική διαδικασία.
The company has a retirement plan.	Η εταιρεία έχει συνταξιοδοτικό πρόγραμμα.
Sometimes older men and women take risks.	Μερικές φορές μεγάλοι άνδρες και γυναίκες παίρνουν ρίσκα.
The man's breath began to tremble.	Η ανάσα του άντρα άρχισε να τρέμει.
The drink had a distinctly spicy smell.	Το ποτό είχε μια ευδιάκριτα πικάντικη μυρωδιά.
Traffic flow was delayed.	Η ροή της κυκλοφορίας καθυστέρησε.
Look carefully for an alert like this.	Ψάξτε προσεκτικά για μια ειδοποίηση όπως αυτή.
He climbed to the top of the table.	Ανέβηκε στην κορυφή του τραπεζιού.
She shrank into her seat.	Εκείνη συρρικνώθηκε στο κάθισμά της.
As the railway grew, so did its accountability.	Καθώς ο σιδηρόδρομος μεγάλωνε, αυξανόταν και η λογοδοσία του.
The tiny spores have a cataract.	Τα μικροσκοπικά σπόρια έχουν καταρράκτη.
The lava flowed for many miles.	Η λάβα κυλούσε για πολλά μίλια.
She could not trust him.	Δεν μπορούσε να τον εμπιστευτεί.
Scientists have studied a specific enzyme.	Οι επιστήμονες μελέτησαν ένα συγκεκριμένο ένζυμο.
Damaged water for selection.	Νερό χαλασμένο για επιλογή.
The poor listener had no choice.	Ο φτωχός ακροατής δεν είχε άλλη επιλογή.
She ran towards him, kissing him heavily.	Έτρεξε προς το μέρος του, φιλώντας τον βαριά.
He plans a future with him.	Σχεδιάζει ένα μέλλον μαζί του.
Italian food is delicious.	Το ιταλικό φαγητό είναι νόστιμο.
An eternal habit, for many of these things.	Μια αιώνια συνήθεια, για πολλά από αυτά τα πράγματα.
Bacteria and viruses need water to survive.	Τα βακτήρια και οι ιοί χρειάζονται νερό για να επιβιώσουν.
These are common words.	Αυτές είναι κοινές λέξεις.
The criminal had several previous convictions.	Ο εγκληματίας είχε πολλές προηγούμενες καταδίκες.
A tangle of geese flies over.	Ένα κουβάρι από χήνες πετά από πάνω.
The cities of this region are known for their poetry.	Οι πόλεις αυτής της περιοχής είναι γνωστές για την ποίησή τους.
Crickets are usually found in temperate climates.	Οι γρύλοι βρίσκονται συνήθως σε εύκρατα κλίματα.
My house remains immaculate, as always.	Το σπίτι μου παραμένει άψογο, όπως πάντα.
He looked at the strangers with eyes that did not shine.	Κοίταξε τους αγνώστους με μάτια που δεν λάμπουν.
It is overpriced, but the food is good.	Είναι υπερτιμημένο, αλλά το φαγητό είναι καλό.
The highest peak in the whole country.	Η ψηλότερη κορυφή σε ολόκληρη τη χώρα.
He went on to describe the film.	Συνέχισε να περιγράφει την ταινία.
The new generation is beginning to question its position	Η νέα γενιά αρχίζει να αμφισβητεί τη θέση της
The building was once used as a hospital.	Το κτίριο χρησιμοποιήθηκε κάποτε ως νοσοκομείο.
This international airport is very important.	Αυτό το διεθνές αεροδρόμιο έχει μεγάλη σημασία.
The band's music flooded the hall.	Η μουσική του συγκροτήματος πλημμύρισε την αίθουσα.
The main ingredient is oil.	Το βασικό συστατικό είναι το λάδι.
There are no fixed rules when financing a business.	Δεν υπάρχουν σταθεροί κανόνες κατά τη χρηματοδότηση μιας επιχείρησης.
A body of water near the mountains becomes a lake.	Ένα σώμα νερού κοντά στα βουνά γίνεται λίμνη.
On the table, pour boiling water into a cup.	Πάνω στο τραπέζι, έριξε βραστό νερό σε ένα φλιτζάνι.
A truckload of goods arrived this morning.	Ένα φορτηγό με προϊόντα έφτασε σήμερα το πρωί.
She advised him to follow a different path.	Τον συμβούλεψε να ακολουθήσει διαφορετική διαδρομή.
A salamander casts a shadow.	Μια σαλαμάνδρα ρίχνει μια σκιά.
His family had never seen him so puzzled.	Η οικογένειά του δεν τον είχε δει ποτέ τόσο σαστισμένο.
Laboratory tests are confidential.	Οι εργαστηριακές εξετάσεις είναι εμπιστευτικές.
A loud cry was heard.	Ακούστηκε ένα δυνατό κλάμα.
The tractor sank in the mud.	Το τρακτέρ βυθίστηκε στη λάσπη.
The goals need to be reviewed.	Οι στόχοι πρέπει να αναθεωρηθούν.
These large desert flowers bloom in spring.	Αυτά τα μεγάλα λουλούδια της ερήμου ανθίζουν την άνοιξη.
Rivers flow into the sea.	Τα ποτάμια κυλούν στη θάλασσα.
This "liquid" will not separate.	Αυτό το «υγρό» δεν θα διαχωριστεί.
Imagine the city center, drowned by traffic jams.	Φανταστείτε το κέντρο της πόλης, πνιγμένο από κυκλοφοριακή συμφόρηση.
A moment!	Μια στιγμή!
The car emits toxic fumes.	Το αυτοκίνητο εκπέμπει τοξικές αναθυμιάσεις.
He could not understand its meaning.	Δεν μπορούσε να καταλάβει το νόημά του.
Please take me to the airport.	Σε παρακαλώ, πήγαινε με στο αεροδρόμιο.
He does not have much money.	Δεν έχει πολλά χρήματα.
Forest fires are not uncommon in this area.	Οι δασικές πυρκαγιές δεν είναι ασυνήθιστες σε αυτήν την περιοχή.
Kits have improved dramatically in recent years.	Τα κιτ έχουν βελτιωθεί δραματικά τα τελευταία χρόνια.
Protein sequences differ each time.	Οι πρωτεϊνικές αλληλουχίες διαφέρουν κάθε φορά.
The small lagoon was surrounded by reeds.	Η μικρή λιμνοθάλασσα περιβαλλόταν από καλάμια.
These months are extremely hot.	Αυτοί οι μήνες είναι εξαιρετικά ζεστοί.
The priest will be here shortly.	Ο ιερέας θα είναι εδώ σε λίγο.
There are three basic colors.	Υπάρχουν τρία βασικά χρώματα.
This is the royal seal.	Αυτή είναι η βασιλική σφραγίδα.
There are schools for children with special needs here.	Εδώ υπάρχουν σχολεία για παιδιά με ειδικές ανάγκες.
She closed her eyes and remembered the dream.	Έκλεισε τα μάτια της και θυμήθηκε το όνειρο.
You will need two gallons of milk for this cake.	Θα χρειαστείτε δύο γαλόνια γάλα για αυτό το κέικ.
She was overwhelmed with joy.	Ήταν πλημμυρισμένη από χαρά.
A huge crowd gathered to say goodbye to the pop star.	Ένα τεράστιο πλήθος συγκεντρώθηκε για να αποχαιρετήσει την ποπ σταρ.
The astronomer made another observation.	Ο αστρονόμος έκανε μια άλλη παρατήρηση.
His round face shone with sweat.	Το στρογγυλό του πρόσωπο έλαμπε από τον ιδρώτα.
Crimes against women are uncommon here.	Τα εγκλήματα κατά των γυναικών είναι ασυνήθιστα εδώ.
It's very cold in this country!	Κάνει πολύ κρύο σε αυτή τη χώρα!
The easy but attractive image.	Η εύκολη αλλά ελκυστική εικόνα.
Although it is quite large,	Αν και είναι αρκετά μεγάλος,
Adam sighed.	Ο Άνταμ αναστέναξε.
It was very dark.	Ήταν πολύ σκοτάδι.
Recent research shows that happiness is a global human goal.	Πρόσφατη έρευνα δείχνει ότι η ευτυχία είναι ένας παγκόσμιος ανθρώπινος στόχος.
So, "what is for dinner?" 	Λοιπόν, "τι είναι για δείπνο;"
asked.	ρώτησε.
Everyone in the class made the presentations.	Όλοι στην τάξη έκαναν τις παρουσιάσεις.
Arithmetic is the foundation on which we build.	Η αριθμητική είναι το θεμέλιο πάνω στο οποίο χτίζουμε.
The mansion was built in the eighteenth century	Το αρχοντικό χτίστηκε τον δέκατο όγδοο αιώνα
The farmers said not to destroy their crops.	Οι αγρότες είπαν να μην καταστρέψουν τις καλλιέργειές τους.
The junta has close ties to the armed forces.	Η χούντα έχει στενούς δεσμούς με τις ένοπλες δυνάμεις.
Fine, but do not forget the part that these are secrets.	Ωραία, αλλά μην ξεχνάτε το κομμάτι για το ότι αυτά είναι μυστικά.
Fight against the almost irresistible sunlight.	Πολέμησε ενάντια στο σχεδόν ακαταμάχητο φως του ήλιου.
They agreed to hire him.	Συμφώνησαν να τον προσλάβουν.
A team of highly trained professionals studied the problem.	Μια ομάδα άριστα εκπαιδευμένων επαγγελματιών μελέτησε το πρόβλημα.
This tea is bitter.	Αυτό το τσάι είναι πικρό.
She looked like her mother.	Έμοιαζε με τη μητέρα της.
The cat climbed into the frame.	Η γάτα ανέβηκε στο πλαίσιο.
Would you like to set the table?	Θα θέλατε να στήσετε το τραπέζι;
This must be the new leader.	Αυτός πρέπει να είναι ο νέος αρχηγός.
The floor is made of slate.	Το δάπεδο είναι κατασκευασμένο από σχιστόλιθο.
The fresh water supply has been greatly exceeded.	Η παροχή γλυκού νερού έχει ξεπεραστεί πολύ.
Working on the mechanism can take hours.	Η εργασία στον μηχανισμό μπορεί να διαρκέσει ώρες.
He traveled all over the world as a young man.	Ταξίδεψε σε όλο τον κόσμο ως νέος.
The tendency for bureaucracy is towards decentralization.	Η τάση για γραφειοκρατία είναι προς την αποκέντρωση.
The leaders met.	Οι ηγέτες πραγματοποίησαν συνάντηση.
The borders between the states are usually along a mountain range.	Τα σύνορα μεταξύ των κρατών είναι συνήθως κατά μήκος μιας οροσειράς.
Visit our office for more information about our company.	Επισκεφθείτε το γραφείο μας για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την εταιρεία μας.
Obviously there are some who disagree with this view.	Προφανώς υπάρχουν κάποιοι που διαφωνούν με αυτή την άποψη.
The second round of city budget cuts is expected.	Αναμένεται ο δεύτερος γύρος περικοπών του προϋπολογισμού της πόλης.
Some items are difficult to remove.	Ορισμένα στοιχεία είναι δύσκολο να αφαιρεθούν.
The monk worshiped with respect.	Ο μοναχός προσκύνησε με σεβασμό.
There is a story about this bridge.	Υπάρχει μια ιστορία για αυτή τη γέφυρα.
The duke was grateful for her service.	Ο δούκας ήταν ευγνώμων για την υπηρεσία της.
The professor's lecture has begun.	Η διάλεξη του καθηγητή ξεκίνησε.
He was in despair.	Ήταν σε απόγνωση.
She read it to him from the newspaper.	Του διάβασε από την εφημερίδα.
Scientists assumed that the world was round.	Οι επιστήμονες υπέθεσαν ότι ο κόσμος ήταν στρογγυλός.
We thought he had been killed.	Νομίζαμε ότι είχε σκοτωθεί.
The religious leader forbade the congregation to drink.	Ο θρησκευτικός ηγέτης απαγόρευσε στο εκκλησίασμα να πιει.
The extra cost will add to our cost.	Το επιπλέον κόστος θα προσθέσει στο κόστος μας.
Her happiness is of the utmost importance to me.	Η ευτυχία της είναι υψίστης σημασίας για μένα.
Fall into rage.	Πτώση σε μανία.
Their toes were silent in the rice fields.	Τα δάχτυλα των ποδιών τους ήταν σιωπηλά στους ορυζώνες.
From window to window, the whole street was on fire.	Από παράθυρο σε παράθυρο, ολόκληρος ο δρόμος φλεγόταν.
The cook smokes while the oven heats up.	Ο μάγειρας καπνίζει όσο ζεσταίνεται ο φούρνος.
Like wet snow, the boy's tears fell silently.	Σαν βρεγμένο χιόνι, τα δάκρυα του αγοριού έπεφταν σιωπηλά.
Everyone in the family was busy.	Όλοι στην οικογένεια ήταν απασχολημένοι.
We headed over the grocery store.	Κατευθυνθήκαμε πάνω από το μπακάλικο.
In his youth he was a famous traveler and scholar.	Στα νιάτα του ήταν διάσημος περιηγητής και λόγιος.
Full of challenging questions, it sharpened my knowledge.	Γεμάτος προκλητικές ερωτήσεις, όξυνε τις γνώσεις μου.
This is an experiment, after all.	Αυτό είναι ένα πείραμα, τελικά.
A rich man can travel with servants.	Ένας πλούσιος μπορεί να ταξιδέψει με υπηρέτες.
A warehouse caught fire, destroying a large number of disks.	Μια αποθήκη έπιασε φωτιά, καταστρέφοντας μεγάλο αριθμό δίσκων.
The traffic is running normally.	Η κυκλοφορία διεξάγεται κανονικά.
My apartment needs renovation.	Το διαμέρισμά μου χρειάζεται ανακαίνιση.
A narrative often evolves from the basic truth.	Μια αφήγηση συχνά εξελίσσεται από τη βασική αλήθεια.
The high school of the school was named in his honor.	Προς τιμήν του ονομάστηκε το γυμνάσιο του σχολείου.
His statement was accepted in silence.	Η δήλωσή του έγινε δεκτή με σιωπή.
His behavior was incomprehensible.	Η συμπεριφορά του ήταν ακατανόητη.
Last seen at six.	Εθεάθη τελευταία φορά στις έξι.
He denied any knowledge of offenses in the office.	Αρνήθηκε οποιαδήποτε γνώση για αδικήματα στο γραφείο.
Why did he leave the window open?	Γιατί άφησε το παράθυρο ανοιχτό;
He is supposed to return home.	Υποτίθεται ότι θα επιστρέψει στο σπίτι.
The golden king was a popular king.	Ο χρυσός βασιλιάς ήταν ένας δημοφιλής βασιλιάς.
A flat surface truck is loaded with bricks.	Ένα φορτηγό με επίπεδη επιφάνεια είναι φορτωμένο με τούβλα.
It could hardly fit in the boat.	Δύσκολα θα μπορούσε να χωρέσει στη βάρκα.
The founder revived a lead mining business.	Ο ιδρυτής αναβίωσε μια επιχείρηση εξόρυξης μολύβδου.
I have to grow my nails again.	Πρέπει να μεγαλώσω ξανά τα νύχια μου.
Take a taxi home.	Πάρτε ένα ταξί για το σπίτι.
He thinks his people owe him a living.	Νομίζει ότι ο κόσμος του χρωστάει τα προς το ζην.
This is an ideal place to live.	Αυτό είναι ένα ιδανικό μέρος για να ζήσετε.
The latest natural elements of civilization have been found.	Τα τελευταία φυσικά στοιχεία του πολιτισμού έχουν βρεθεί.
First, boil the jasmine flowers in water.	Αρχικά, βράζουμε τα άνθη γιασεμιού σε νερό.
Her patients adored her.	Οι ασθενείς της τη λάτρευαν.
The train journey took three hours.	Το ταξίδι με το τρένο κράτησε τρεις ώρες.
The fish was caught with a piece of bread.	Το ψάρι πιάστηκε με ένα κομμάτι ψωμί.
Used to signal solstices.	Χρησιμοποιήθηκε για να σηματοδοτήσει τα ηλιοστάσια.
I always disliked him.	Πάντα τον αντιπαθούσα.
He could barely read the words on the page.	Μετά βίας διάβαζε τις λέξεις στη σελίδα.
Echoing sounds, perhaps the barking of coyotes	Αντηχώντας ήχους, ίσως το γάβγισμα των κογιότ
The science of biology is the study of living things.	Η επιστήμη της βιολογίας είναι η μελέτη των ζωντανών όντων.
He is a man who appreciates good food.	Είναι ένας άνθρωπος που εκτιμά το καλό φαγητό.
A green comet shone in the sky.	Ένας πράσινος κομήτης έλαμψε στον ουρανό.
A young woman received a heart transplant.	Μια νεαρή γυναίκα έλαβε μεταμόσχευση καρδιάς.
You do not want to look too bulky, do you?	Δεν θέλετε να φαίνεστε πολύ ογκώδης, σωστά;
The number of university students increased rapidly.	Ο αριθμός των φοιτητών πανεπιστημίου αυξήθηκε ραγδαία.
The business is expected to start soon.	Η επιχείρηση αναμένεται να ξεκινήσει σύντομα.
Many of her contemporaries bought ornate boats.	Πολλοί από τους συγχρόνους της αγόρασαν περίτεχνα σκάφη.
Her necklace shone in the sunlight.	Το κολιέ της έλαμψε στο φως του ήλιου.
This was the center of commerce.	Αυτό ήταν το κέντρο του εμπορίου.
Keep the cow away from the dog.	Κρατήστε την αγελάδα μακριά από τον σκύλο.
The sky shone pink and orange.	Ο ουρανός έλαμψε ροζ και πορτοκαλί.
The windows of his house were always open.	Τα παράθυρα του σπιτιού του ήταν πάντα ανοιχτά.
They live in a ruined village.	Ζουν σε ένα ερειπωμένο χωριό.
He looked forward expressionlessly, without any emotion.	Κοίταξε ανέκφραστα μπροστά, χωρίς κανένα συναίσθημα.
His body was dismembered by shrapnel.	Το σώμα του τεμαχίστηκε από σκάγια.
The local priests declared the temple sacred.	Οι ντόπιοι ιερείς ανακήρυξαν τον ναό ιερό.
Extremely she put a rose on her chest.	Εξαιρετικά έβαλε ένα τριαντάφυλλο στο στήθος της.
Before help arrived, the women were on fire.	Πριν φτάσει η βοήθεια, οι γυναίκες καίγονταν.
Avalanches bloom early.	Οι χιονοστιβάδες ανθίζουν νωρίς.
She and her friends go to see the dolphins.	Αυτή και οι φίλοι της πηγαίνουν να δουν τα δελφίνια.
Reforms came too late.	Οι μεταρρυθμίσεις ήρθαν πολύ αργά.
This illustrated book is written by a famous author.	Αυτό το εικονογραφημένο βιβλίο είναι γραμμένο από έναν διάσημο συγγραφέα.
It was inscribed on a stone slab.	Ήταν εγγεγραμμένο σε μια πέτρινη πλάκα.
The job required a certain degree of intelligence.	Η δουλειά απαιτούσε έναν ορισμένο βαθμό ευφυΐας.
Do not drive while intoxicated.	Μην οδηγείτε όταν είστε σε κατάσταση μέθης.
The brave boy fought the monster and won.	Το γενναίο αγόρι πολέμησε το τέρας και κέρδισε.
An ancient glacier once covered these plains.	Ένας αρχαίος παγετώνας κάποτε κάλυπτε αυτές τις πεδιάδες.
The protest provoked intense debate.	Η διαμαρτυρία προκάλεσε έντονη συζήτηση.
It was a little frosty last night.	Είχε λίγο παγετό χθες το βράδυ.
Some truths can not be denied.	Μερικές αλήθειες δεν μπορούν να αρνηθούν.
This gap is gradually closing.	Αυτό το χάσμα κλείνει σταδιακά.
The students formed a support group.	Οι φοιτήτριες σχημάτισαν μια ομάδα υποστήριξης.
The guards fired into the air.	Οι φρουροί έριξαν βόλι στον αέρα.
Cheap loans are offered to farmers.	Στους αγρότες προσφέρονται φθηνά δάνεια.
The dish detergent must be added to the water.	Το απορρυπαντικό πιάτων πρέπει να προστεθεί στο νερό.
Women should not learn such violent skills.	Οι γυναίκες δεν πρέπει να μαθαίνουν τέτοιες βίαιες δεξιότητες.
Centuries ago, this area was under the sea.	Πριν από αιώνες, αυτή η περιοχή ήταν κάτω από τη θάλασσα.
Manage your finances carefully.	Διαχειριστείτε προσεκτικά τα οικονομικά.
The curtains were closed.	Οι κουρτίνες ήταν κλειστές.
People are taught from an early age to never throw rubbish.	Οι άνθρωποι διδάσκονται από νεαρή ηλικία να μην ρίχνουν ποτέ σκουπίδια.
Nekou rubbed her eyes.	Η Νέκου έτριψε τα μάτια της.
Water is just a liquid form of ice.	Το νερό είναι απλώς μια υγρή μορφή πάγου.
It is twice the height we want.	Είναι διπλάσιο από το ύψος που θέλουμε.
There are variations of enjoyment.	Υπάρχουν παραλλαγές απόλαυσης.
They waited patiently for their turn.	Περίμεναν υπομονετικά τη σειρά τους.
He was surprised by the beauty of the village.	Έμεινε έκπληκτος από την ομορφιά του χωριού.
As the baby cried,	Καθώς το μωρό έκλαιγε,
In fact, no human being can live without breathing.	Στην πραγματικότητα, κανένας άνθρωπος δεν μπορεί να ζήσει χωρίς να αναπνέει.
It was dripping wet.	Έσταζε μούσκεμα.
A neighborhood like this is rare.	Μια γειτονιά σαν αυτή είναι σπάνια.
According to police, the husband hit his wife.	Σύμφωνα με πληροφορίες της αστυνομίας, ο σύζυγος χτύπησε τη γυναίκα του.
Some of the best stories are told in lyrics.	Μερικές από τις καλύτερες ιστορίες λέγονται σε στίχους.
I was allowed to enter the museum.	Μου επέτρεψαν να μπω στο μουσείο.
The poor were hungry and barefoot.	Οι φτωχοί ήταν πεινασμένοι και ξυπόλητοι.
We have a duty to protect the city from attacks.	Έχουμε καθήκον να προστατεύσουμε την πόλη από επιθέσεις.
The birds were flying around.	Τα πουλιά πετούσαν τριγύρω.
The prompt is on the blackboard straight.	Η προτροπή βρίσκεται στον μαυροπίνακα ευθεία.
He published many books, but only a few were successful.	Εξέδωσε πολλά βιβλία, αλλά μόνο λίγα ήταν επιτυχημένα.
Please run, the air is cold.	Παρακαλώ τρέξτε, ο αέρας είναι κρύος.
He hated despair,	Μισούσε την απελπισία,
Choose one or two flavors.	Επιλέξτε μία ή δύο γεύσεις.
This species is on the verge of extinction.	Αυτό το είδος βρίσκεται στα πρόθυρα της εξαφάνισης.
I set the table for dinner.	Έστρωσα το τραπέζι για δείπνο.
Spaghetti and cheese are typical food here.	Τα μακαρόνια και το τυρί είναι τυπικό φαγητό εδώ.
His role is the most important in this project.	Ο ρόλος του είναι ο πιο σημαντικός σε αυτό το έργο.
I hope this war does not escalate.	Ελπίζω αυτός ο πόλεμος να μην κλιμακωθεί.
The burnt material did not help.	Το καμένο υλικό δεν ωφέλησε.
You have no hope.	Δεν έχεις ελπίδα.
The vast expanse of the ocean	Η απέραντη έκταση του ωκεανού
The daily temperature fluctuates slightly.	Η ημερήσια θερμοκρασία κυμαίνεται ελάχιστα.
The juice ran out of the fridge.	Ο χυμός έτρεξε από το ψυγείο.
It will not take long to show results.	Δεν θα χρειαστεί πολύς χρόνος για να δείξουμε αποτελέσματα.
The water is always clean.	Το νερό είναι πάντα καθαρό.
New research has found that horses communicate through body language.	Νέα έρευνα ανακάλυψε ότι τα άλογα επικοινωνούν μέσω της γλώσσας του σώματος.
The moon rose in the east.	Το φεγγάρι ανέτειλε στα ανατολικά.
He was invited to the royal banquet.	Ήταν καλεσμένος στο βασιλικό συμπόσιο.
The cabinet approved two new laws yesterday.	Το υπουργικό συμβούλιο ενέκρινε χθες δύο νέους νόμους.
The public has the right to say so.	Το κοινό έχει δικαίωμα να το λέει.
The owl sat motionless.	Η κουκουβάγια κάθισε ακίνητη.
So they lost the match for half a minute.	Έτσι έχασαν τον αγώνα για μισό λεπτό.
He argues that religion is a system of constructions.	Υποστηρίζει ότι η θρησκεία είναι ένα σύστημα κατασκευών.
The flood victims were poor.	Τα θύματα των πλημμυρών ήταν φτωχά.
The stream was a wonderful sight.	Το ρέμα ήταν ένα υπέροχο θέαμα.
They started talking.	Άρχισαν να μιλάνε.
This ability quickly declined.	Αυτή η ικανότητα γρήγορα μειώθηκε.
This is the way you lived.	Αυτός είναι ο δρόμος στον οποίο ζούσατε.
Listen to the engines below.	Άκουγε τους κινητήρες από κάτω.
There is no easy answer.	Δεν υπάρχει εύκολη απάντηση.
The laughter of the children penetrated the noon fog.	Το γέλιο των παιδιών διαπέρασε τη μεσημεριανή ομίχλη.
You need scissors to cut the branches.	Χρειάζεστε ένα ψαλίδι για να κόψετε τα κλαδιά.
The northern lights thrive in the northern regions.	Το βόρειο σέλας ευδοκιμεί στις βόρειες περιοχές.
He continued to look down at the ground.	Συνέχισε να κοιτάζει κάτω στο έδαφος.
A railroad or road will cross the area.	Ένας σιδηρόδρομος ή δρόμος θα διασχίσει την περιοχή.
You won the game.	Κέρδισες το παιχνίδι.
A red dress hangs beautifully in the corner.	Ένα κόκκινο φόρεμα κρέμεται όμορφα στη γωνία.
He got up the next morning.	Σηκώθηκε το επόμενο πρωί.
Curtains of clouds ran across the sky.	Κουρτίνες από σύννεφα έτρεχαν στον ουρανό.
They combed their hair and made it with gel.	Χτένισαν τα μαλλιά τους και τα έφτιαξαν με τζελ.
The woman is deaf.	Η γυναίκα είναι κωφή.
Among the tasks that managers face is remuneration.	Μεταξύ των καθηκόντων που αντιμετωπίζουν οι διευθυντές είναι η αμοιβή.
The office reported a significant reduction in serious crime.	Το γραφείο ανέφερε σημαντική μείωση στα σοβαρά εγκλήματα.
The meter has been repaired.	Ο μετρητής έχει επισκευαστεί.
This printer is malfunctioning again.	Αυτός ο εκτυπωτής δυσλειτουργεί ξανά.
Some groups continue to protest.	Ορισμένες ομάδες συνεχίζουν να διαμαρτύρονται.
Turn off the light, waste electricity.	Σβήστε το φως, σπαταλάτε ρεύμα.
The kiss left him speechless.	Το φιλί τον άφησε άφωνο.
A work of art, albeit technically	Έργο τέχνης, αν και τεχνικά
The passport is in my jacket pocket.	Το διαβατήριο είναι στην τσέπη του σακακιού μου.
Dinner was a celebration!	Το δείπνο ήταν μια γιορτή!
They seemed to feel something in the air.	Έμοιαζαν να ένιωσαν κάτι στον αέρα.
Another cocktail festival has taken place here.	Ένα άλλο φεστιβάλ κοκτέιλ έχει πραγματοποιηθεί εδώ.
Aphrodite smiled at the boy.	Η Αφροδίτη χαμογέλασε στο αγόρι.
The cat looked confused.	Η γάτα φαινόταν ταραγμένη.
It would not grow completely normal.	Δεν θα μεγάλωνε εντελώς φυσιολογικά.
He noticed the needle, but continued independently.	Παρατήρησε τη βελόνα, αλλά συνέχισε ανεξάρτητα.
Steel is strong and durable.	Ο χάλυβας είναι ισχυρός και ανθεκτικός.
Brush the crumbs from the table surface.	Βουρτσίστε τα ψίχουλα από την επιφάνεια του τραπεζιού.
Is it yours or your mother's?	Είναι δικό σου ή της μητέρας σου;
The humiliated woman left secretly.	Η ταπεινωμένη γυναίκα έφυγε κρυφά.
Chemicals can be flushed out of landfills.	Οι χημικές ουσίες μπορούν να εκπλυθούν από τους χώρους υγειονομικής ταφής.
Crowds gathered around the stage.	Πλήθος κόσμου συγκεντρώθηκε γύρω από τη σκηνή.
Some stores were open, but most were closed.	Κάποια καταστήματα ήταν ανοιχτά, αλλά τα περισσότερα ήταν κλειστά.
Oil and water do not mix in the end!	Λάδι και νερό δεν ανακατεύονται τελικά!
I had some strawberries and cream.	Είχα μερικές φράουλες και κρέμα.
The water remains liquid at very low temperatures.	Το νερό παραμένει υγρό σε πολύ χαμηλές θερμοκρασίες.
The bridge was reinforced to accommodate heavy traffic.	Η γέφυρα ενισχύθηκε για να φιλοξενήσει μεγάλη κυκλοφορία.
The chef's uniform consists of a white apron.	Η στολή του σεφ αποτελείται από μια λευκή ποδιά.
He threw the eggs in the pan.	Έριξε τα αυγά στο τηγάνι.
The store sells many types of alcoholic beverages.	Το κατάστημα πουλάει πολλά είδη αλκοολούχων ποτών.
The carbon wall will be the subject of further research.	Το ανθρακικό τείχος θα αποτελέσει αντικείμενο περαιτέρω έρευνας.
I'm out of town	Είμαι από έξω από την πόλη
They turned down both the fee and the promotion.	Απέρριψαν και την αμοιβή και την προαγωγή.
Then, the sweet jasmine ignited in the air.	Τότε, το γλυκό γιασεμί φούντωσε στον αέρα.
The shopkeeper initiated the bad girl.	Ο μαγαζάτορας μύησε το κακό κορίτσι.
She was alone in the office when it happened.	Ήταν μόνη στο γραφείο όταν συνέβη.
The poll found that most people prefer local products.	Η δημοσκόπηση διαπίστωσε ότι οι περισσότεροι άνθρωποι προτιμούν τοπικά προϊόντα.
She is a good informant.	Είναι καλή πληροφοριοδότης.
A lot of time was devoted to the controversy with the directors.	Αφιερώθηκε πολύς χρόνος στη διαμάχη με τους διευθυντές.
The milk coagulates.	Το γάλα πήζει.
We tore the floorboards.	Σκίσαμε τις σανίδες δαπέδου.
The thieves stole my car.	Οι κλέφτες μου έκλεψαν το αυτοκίνητο.
We talk about the rights and the mistakes of war.	Συζητάμε για τα δικαιώματα και τα λάθη του πολέμου.
Mice are hidden in the walls.	Τα ποντίκια είναι κρυμμένα στους τοίχους.
This impressive old building was used as a meeting place.	Αυτό το εντυπωσιακό παλιό κτίριο χρησιμοποιήθηκε ως χώρος συνάντησης.
Young children are encouraged to read from an early age.	Τα μικρά παιδιά ενθαρρύνονται να διαβάζουν από μικρή ηλικία.
A hole has been drilled in the roof.	Μια τρύπα έχει ανοίξει στην οροφή.
Put the lentils in a saucepan.	Βάζουμε τις φακές σε μια κατσαρόλα.
We must control our destiny.	Πρέπει να ελέγξουμε τη μοίρα μας.
The team needs a dynamic new leader.	Η ομάδα χρειάζεται έναν δυναμικό νέο ηγέτη.
Chocolate is extremely harmful to your teeth.	Η σοκολάτα είναι εξαιρετικά επιβλαβής για τα δόντια σας.
The annoyingly squeaky doorbell rang.	Χτύπησε το ενοχλητικά τσιριχτό κουδούνι της πόρτας.
These people were running away from the enemy.	Αυτοί οι άνθρωποι έτρεχαν μακριά από τον εχθρό.
Many mousses were orange.	Πολλές μους είχαν πορτοκαλί χρώμα.
He hated wearing uncomfortable shoes.	Μισούσε να φοράει άβολα παπούτσια.
He studied for many years.	Σπούδασε πολλά χρόνια.
Brain mapping is an increasingly important area of ​​research.	Η χαρτογράφηση του εγκεφάλου είναι ένας όλο και πιο σημαντικός τομέας έρευνας.
The barrista noted that the weather today was unusual.	Ο barrista σημείωσε ότι ο καιρός σήμερα ήταν ασυνήθιστος.
The truck drifted to correct its orbit.	Το φορτηγό παρέσυρε για να διορθώσει την τροχιά του.
I never met my father.	Δεν γνώρισα ποτέ τον πατέρα μου.
He was a stranger to classical music.	Ήταν ξένος στην κλασική μουσική.
We offered our help without hesitation.	Προσφέραμε τη βοήθειά μας χωρίς δισταγμό.
Blair arrives and is greeted warmly.	Ο Μπλερ φτάνει και τον χαιρετίζουν θερμά.
The station was full of people.	Ο σταθμός ήταν γεμάτος κόσμο.
They sell a range of musical instruments.	Πωλούν μια σειρά από μουσικά όργανα.
People have read stories for centuries.	Οι άνθρωποι έχουν διαβάσει ιστορίες για αιώνες.
A chip climbed over the fence in his neighbor's yard.	Ένας τσιπάκι σκαρφάλωσε πάνω από τον φράχτη στην αυλή του γείτονά του.
He was a dedicated biologist.	Ήταν ένας αφοσιωμένος βιολόγος.
Why did they do that?	Γιατί το έχουν κάνει αυτό;
The great politician was famous for chess.	Ο μεγάλος πολιτικός φημιζόταν για το σκάκι.
Plants were grown for their fruit.	Για τον καρπό τους καλλιεργούνταν φυτά.
So he began to learn the ancient secrets of kung fu.	Έτσι άρχισε να μαθαίνει τα αρχαία μυστικά του κουνγκ φου.
They went to the mall for shopping.	Πήγαν στο εμπορικό κέντρο για ψώνια.
The crime rate has dropped dramatically.	Το ποσοστό εγκληματικότητας έχει μειωθεί δραματικά.
The crow shouted loudly warning.	Το κοράκι φώναξε δυνατά προειδοποιώντας.
The chances of the baby being saved were slim.	Οι πιθανότητες να σωθεί το μωρό ήταν ελάχιστες.
The eggs are beaten well.	Τα αυγά χτυπιούνται καλά.
The birds return to their henhouse at dusk.	Τα πουλιά επιστρέφουν στο κοτέτσι τους το σούρουπο.
You need to protect your eyes.	Πρέπει να προστατεύσετε τα μάτια σας.
You have to leave, protagonist.	Πρέπει να φύγεις, πρωταγωνιστή.
His children often teased him.	Τα παιδιά του τον πείραζαν συχνά.
The speaker's voice echoed throughout the packed room.	Η φωνή του ομιλητή αντήχησε σε όλη την κατάμεστη αίθουσα.
The transformation was amazing.	Η μεταμόρφωση ήταν καταπληκτική.
The soldiers invaded the castle.	Οι στρατιώτες εισέβαλαν στο κάστρο.
These machines can process steel faster.	Αυτά τα μηχανήματα μπορούν να επεξεργαστούν το χάλυβα πιο γρήγορα.
The land is fertile enough to support a large population.	Η γη είναι αρκετά εύφορη για να υποστηρίξει έναν μεγάλο πληθυσμό.
I made them some sandwiches.	Τους έφτιαξα μερικά σάντουιτς.
The dog hit him.	Το σκυλί χτύπησε πάνω του.
The flood threatened homes, businesses and farmland.	Η πλημμύρα απείλησε σπίτια, επιχειρήσεις και γεωργικές εκτάσεις.
Once every hundred years.	Μια φορά κάθε εκατό χρόνια.
Many stores remained closed.	Πολλά καταστήματα παρέμειναν κλειστά.
The snow in the Alps will soon melt.	Το χιόνι στις Άλπεις θα λιώσει σύντομα.
The army held its position.	Ο στρατός κράτησε τη θέση του.
He attacked her savagely.	Της επιτέθηκε άγρια.
This financial crisis will continue for some time.	Αυτή η οικονομική κρίση θα συνεχιστεί για κάποιο χρονικό διάστημα.
This problem needs to be solved.	Αυτό το πρόβλημα πρέπει να λυθεί.
This chair was cleverly designed.	Αυτή η καρέκλα σχεδιάστηκε έξυπνα.
A manuscript is a manuscript book.	Ένα χειρόγραφο είναι ένα χειρόγραφο βιβλίο.
Therefore, most of this section is empty.	Ως εκ τούτου, το μεγαλύτερο μέρος αυτής της ενότητας είναι κενό.
Your idea is silly.	Η ιδέα σου είναι ανόητη.
The children all shone proudly.	Τα παιδιά έλαμπαν όλα περήφανα.
It was easy for her to control her nerves.	Της ήταν εύκολο να συγκρατήσει τα νεύρα της.
The bulldozer tore down the tents.	Η μπουλντόζα γκρέμισε τις σκηνές.
The forest was wet and damp.	Το δάσος ήταν υγρό και υγρό.
There must be some way to escape.	Πρέπει να υπάρχει κάποιος τρόπος διαφυγής.
Where did this come from?	Από που προέκυψε αυτό;
African mammals will need time to adapt to the savannah.	Τα αφρικανικά θηλαστικά θα χρειαστούν χρόνο για να προσαρμοστούν στη σαβάνα.
A teacher and a student fell in love.	Ένας δάσκαλος και ένας μαθητής ερωτεύτηκαν.
You need to align the notches perpendicular to the line.	Πρέπει να ευθυγραμμίσετε τις εγκοπές κάθετα στη γραμμή.
The number of victims was unknown.	Ο αριθμός των θυμάτων ήταν άγνωστος.
She sold her notes and copies of her songs.	Πούλησε τις νότες της και αντίγραφα των τραγουδιών της.
Is email a good form of communication?	Είναι το email καλή μορφή επικοινωνίας;
Enter the number here to locate.	Εισαγάγετε τον αριθμό εδώ για εντοπισμό.
The rich must protect their own interests.	Οι πλούσιοι πρέπει να προστατεύουν τα δικά τους συμφέροντα.
This "room rental" sign must be changed immediately.	Αυτή η πινακίδα «ενοικίαση δωματίου» πρέπει να αλλάξει αμέσως.
The next morning, he woke up early.	Το επόμενο πρωί, ξύπνησε νωρίς.
Get at least seven or eight hours of sleep each night.	Κοιμηθείτε για τουλάχιστον επτά ή οκτώ ώρες κάθε βράδυ.
A few miles away, the road split.	Λίγα μίλια πιο πέρα, ο δρόμος διχάθηκε.
I'm bored very recently.	Έχω βαρεθεί πολύ πρόσφατα.
The child announced that he wanted a piece of cake.	Το παιδί ανακοίνωσε ότι ήθελε ένα κομμάτι κέικ.
His mother was in a car accident.	Η μητέρα του ήταν σε τροχαίο.
We collect coins to help the poor.	Συλλέγουμε νομίσματα για να βοηθήσουμε τους φτωχούς.
More and more children go to formal school.	Όλο και περισσότερα παιδιά πηγαίνουν στο επίσημο σχολείο.
Smoking in public places is prohibited.	Το κάπνισμα σε δημόσιους χώρους απαγορεύεται.
Many politicians are known for their actions.	Πολλοί πολιτικοί είναι γνωστοί για τη δράση τους.
The colder the water, the harder the ice.	Όσο πιο κρύο είναι το νερό, τόσο πιο σκληρός είναι ο πάγος.
The forest is full of birds.	Το δάσος βρίθει από πουλιά.
Take a breath, filling your lungs full.	Πάρτε αέρα, γεμίζοντας τους πνεύμονές σας γεμάτους.
The lubricant ran to the shelter.	Ο λιπαντήρας έτρεξε στο καταφύγιο.
A real model of this masterpiece is on display.	Ένα πραγματικό μοντέλο αυτού του αριστουργήματος εκτίθεται.
Capricorns are good leaders.	Οι Αιγόκεροι είναι καλοί ηγέτες.
Many cars were standing outside the building.	Πολλά αυτοκίνητα στέκονταν έξω από το κτίριο.
It has not rained for two weeks.	Δεν έχει βρέξει εδώ και δύο εβδομάδες.
Alice noticed that there were tears in his eyes.	Η Άλις παρατήρησε ότι υπήρχαν δάκρυα στα μάτια του.
There are so many problems.	Υπάρχουν τόσα προβλήματα.
The school actively promotes the bright future of its graduates.	Το σχολείο προωθεί ενεργά το λαμπρό μέλλον των αποφοίτων του.
A royal procession crossed the street.	Μια βασιλική πομπή πέρασε από το δρόμο.
The phenomenon is called "weather modification".	Το φαινόμενο ονομάζεται «τροποποίηση καιρού».
We did not catch a single white ant.	Δεν προλάβαμε ούτε ένα λευκό μυρμήγκι.
Air pollution is a huge problem in these cities.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση είναι τεράστιο πρόβλημα σε αυτές τις πόλεις.
The king was in no hurry.	Ο βασιλιάς δεν βιαζόταν.
The square was crowded.	Η πλατεία ήταν κατάμεστη από κόσμο.
Her father felt it his responsibility to keep the peace.	Ο πατέρας της ένιωθε ευθύνη του να διατηρήσει την ειρήνη.
A large number of experts believe that global warming.	Ένας μεγάλος αριθμός ειδικών πιστεύει ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη.
His gentle laughter echoes in my ears.	Το απαλό του γέλιο αντηχεί στα αυτιά μου.
Professional dancers are capable of many styles.	Οι επαγγελματίες χορευτές είναι ικανοί σε πολλά στυλ.
The village has a relatively large population.	Το χωριό έχει σχετικά μεγάλο πληθυσμό.
His brother is a university lecturer.	Ο αδερφός του είναι λέκτορας πανεπιστημίου.
I gave a push to the shopkeeper.	Έδωσα μια ώθηση στον καταστηματάρχη.
When the mixture boils, strain it.	Όταν το μείγμα πάρει βράση, το σουρώνουμε.
Driving under the influence of alcohol is becoming more common.	Τα περιστατικά οδήγησης υπό την επήρεια αλκοόλ είναι ολοένα και πιο συχνά.
The road is not well lit.	Ο δρόμος δεν είναι καλά φωτισμένος.
The ant is an insect.	Το μυρμήγκι είναι έντομο.
Some parts of the building were in ruins.	Ορισμένα τμήματα του κτιρίου ήταν ερειπωμένα.
Protection teams have warned that it will harm marine life.	Ομάδες προστασίας προειδοποίησαν ότι θα βλάψει τη θαλάσσια ζωή.
This cheese is crumbly.	Αυτό το τυρί είναι εύθρυπτο.
Breaking your word is very bad.	Το να παραβαίνεις τον λόγο σου είναι πολύ κακό.
When the water is cold, it freezes and becomes ice.	Όταν το νερό είναι κρύο, παγώνει και γίνεται πάγος.
The weather was changeable.	Ο καιρός ήταν άστατος.
The lobby is an elevator.	Το λόμπι είναι ανελκυστήρας.
Soap dissolves fat much better than detergent.	Το σαπούνι διαλύει το λίπος πολύ καλύτερα από το απορρυπαντικό.
The city is sinking underground at an accelerating rate.	Η πόλη βυθίζεται υπόγεια με επιταχυνόμενους ρυθμούς.
Tennis players must serve by hand.	Οι παίκτες του τένις πρέπει να σερβίρουν υπό το χέρι.
The zoo keepers are deliberately feeding them meat.	Οι φύλακες του ζωολογικού κήπου τους ταΐζουν επίτηδες κρέας.
He insisted on leaving.	Επέμεινε να φύγει.
So what can we do?	Λοιπόν, τι μπορούμε να κάνουμε?
Paul has a way of making everyone feel accepted.	Ο Paul έχει έναν τρόπο να κάνει τους πάντες να νιώθουν αποδεκτοί.
This vehicle is now owned by the government.	Αυτό το όχημα είναι πλέον ιδιοκτησία της κυβέρνησης.
Work in a multinational company.	Εργασία σε πολυεθνική εταιρεία.
In many countries, the middle class is shrinking.	Σε πολλές χώρες, η μεσαία τάξη συρρικνώνεται.
This city is full of history.	Αυτή η πόλη είναι γεμάτη ιστορία.
The biggest strength of the company is its employees.	Η μεγαλύτερη δύναμη της εταιρείας είναι οι υπάλληλοί της.
The president's assassination shocked the world.	Η δολοφονία του προέδρου συγκλόνισε τον κόσμο.
Lunch was delicious.	Τα μεσημεριανά ήταν νόστιμα.
The adults were angry with the students.	Οι μεγάλοι θύμωσαν με τους μαθητές.
The manager believes that employees must remain loyal.	Ο διευθυντής πιστεύει ότι οι εργαζόμενοι πρέπει να παραμείνουν πιστοί.
I wanted to know everything about her.	Ήθελα να μάθω τα πάντα για αυτήν.
The dentist left a lot to be desired.	Το οδοντιατρείο άφησε πολλά να είναι επιθυμητά.
Such behavior is to be expected.	Μια τέτοια συμπεριφορά είναι αναμενόμενη.
Rapid economic growth is destroying our rural way of life.	Η ταχεία οικονομική ανάπτυξη καταστρέφει τον αγροτικό τρόπο ζωής μας.
This bill passed into law.	Αυτό το νομοσχέδιο πέρασε σε νόμο.
Teams and managers continued to compile statistics.	Οι ομάδες και οι μάνατζερ συνέχισαν να καταρτίζουν στατιστικά στοιχεία.
The teapot belonged to two elderly sisters.	Το τσαγιέρι ανήκε σε δύο ηλικιωμένες αδερφές.
The priest said that the pigs were unclean animals.	Ο ιερέας είπε ότι τα γουρούνια ήταν ακάθαρτα ζώα.
It is a thousand miles on this vast continent.	Είναι χίλια μίλια σε αυτή την τεράστια ήπειρο.
A radio telescope is a radio telescope.	Το ραδιοτηλεσκόπιο είναι ένα ραδιοτηλεσκόπιο.
It is forbidden to camp in this park.	Απαγορεύεται η κατασκήνωση σε αυτό το πάρκο.
It is believed that this bird had disappeared.	Πιστεύεται ότι αυτό το πουλί είχε εξαφανιστεί.
Waste must be disposed of properly.	Τα απόβλητα πρέπει να απορρίπτονται σωστά.
Forests offer many benefits, including a source of timber.	Τα δάση προσφέρουν πολλά οφέλη, συμπεριλαμβανομένης μιας πηγής ξυλείας.
He will not succeed!	Δεν θα τα καταφέρει!
The police are waiting to see you.	Οι αστυνομικοί περιμένουν να σε δουν.
We need to find a more effective solution.	Πρέπει να βρούμε μια πιο αποτελεσματική λύση.
This machine is not configured for making coffee.	Αυτή η μηχανή δεν έχει ρυθμιστεί για την παρασκευή καφέ.
The bank is a branch of a local bank.	Η τράπεζα είναι υποκατάστημα τοπικής τράπεζας.
There were a few shops nearby.	Υπήρχαν μερικά καταστήματα κοντά.
Together they offer a good deal.	Μαζί προσφέρουν μια καλή συμφωνία.
It smelled strongly.	Μύριζε έντονα άρωμα.
Describe her turtle.	Περιέγραψε τη χελώνα της.
Each mine had its own problems.	Κάθε ορυχείο είχε τα δικά του προβλήματα.
Tips alone will not help.	Οι συμβουλές από μόνες τους δεν θα βοηθήσουν.
The audience was not impressed.	Το κοινό δεν εντυπωσιάστηκε.
He hopes to run.	Ελπίζει να θέσει υποψηφιότητα.
He ran to the door, leaving the door open.	Έτρεξε προς την πόρτα, αφήνοντας την πόρτα ανοιχτή.
The shampoo is produced by mixing plant material with essential oils.	Το σαμπουάν παράγεται με ανάμειξη φυτικής ύλης με αιθέρια έλαια.
He put his head out the window.	Έβαλε το κεφάλι του από το παράθυρο.
The procession was led by a wind band.	Επικεφαλής της πομπής ήταν μπάντα πνευστών.
The tea had a bitter and astringent taste.	Το τσάι είχε πικρή και στυφή γεύση.
She left me there, to make her own fun.	Με άφησε εκεί, για να φτιάξει το κέφι της μόνη της.
The novelist's novel sold well.	Το μυθιστόρημα του μυθιστοριογράφου πούλησε καλά.
A red scarf was tied around her head.	Ένα κόκκινο μαντίλι ήταν δεμένο γύρω από το κεφάλι της.
A software company focuses on this area.	Μια εταιρεία λογισμικού εστιάζει σε αυτόν τον τομέα.
They finished in seventh place.	Τερμάτισαν στην έβδομη θέση.
More people need medical attention.	Περισσότεροι άνθρωποι χρειάζονται ιατρική περίθαλψη.
His haste was as remarkable as his indifference to tradition.	Η βιασύνη του ήταν τόσο αξιοσημείωτη όσο και η αδιαφορία για την παράδοση.
I wonder why the skylight is dripping.	Αναρωτιέμαι γιατί στάζει ο φεγγίτης.
He got to his feet quickly.	Σηκώθηκε γρήγορα στα πόδια του.
A football was bouncing gently along the road.	Ένα ποδόσφαιρο αναπηδούσε απαλά κατά μήκος του δρόμου.
The sisters started cheering.	Οι αδερφές άρχισαν να ζητωκραυγάζουν.
She took an ax from her luggage.	Έβγαλε ένα τσεκούρι από τις αποσκευές της.
The rule of the ruling minority helped to strengthen its power.	Η διακυβέρνηση της μειοψηφίας του ηγεμόνα βοήθησε στην ενίσχυση της εξουσίας του.
The guerrillas were observed moving through the brush.	Οι αντάρτες παρατηρήθηκαν να κινούνται μέσα από τη βούρτσα.
His hair was light as silk.	Τα μαλλιά του ήταν ανοιχτά σαν μετάξι.
The publisher wrote a short introduction to the book.	Ο εκδότης έγραψε μια σύντομη εισαγωγή στο βιβλίο.
Helium and similar gases were first discovered.	Ήλιο και παρόμοια αέρια ανακαλύφθηκαν για πρώτη φορά.
The area was known for its picturesque beauty.	Η περιοχή ήταν γνωστή για τη γραφική ομορφιά της.
The invitation seemed quite interesting.	Η πρόσκληση φαινόταν αρκετά ενδιαφέρουσα.
There is a lot of controversy on this issue.	Υπάρχει μεγάλη διαμάχη για αυτό το θέμα.
The new traffic rules of the prefecture were welcomed by the drivers.	Οι νέοι κανόνες κυκλοφορίας του νομού χαιρετίστηκαν από τους οδηγούς.
She was not sure which zoo to go to.	Δεν ήταν σίγουρη σε ποιον ζωολογικό κήπο έπρεπε να πάει.
Wear clean sneakers.	Φορέστε καθαρά αθλητικά παπούτσια.
He looked at the ancient sword.	Κοίταξε το αρχαίο σπαθί.
The egg is boiling.	Το αυγό βράζει.
He is a former doctor.	Είναι πρώην γιατρός.
These files show the scores.	Αυτά τα αρχεία δείχνουν τις βαθμολογίες.
Pass the beets through the sieve.	Περάστε τα παντζάρια μέσα από το κόσκινο.
They found a hidden room.	Βρήκαν ένα κρυφό δωμάτιο.
People in the villages picked the wheat by hand.	Οι άνθρωποι στα χωριά μάζευαν το σιτάρι με το χέρι.
A piece of questionable validity.	Ένα κομμάτι αμφισβητήσιμης εγκυρότητας.
Some drugs are harmful.	Ορισμένα φάρμακα είναι επιβλαβή.
The surface of the planet was formed gradually, by volcanic eruptions.	Η επιφάνεια του πλανήτη σχηματίστηκε σταδιακά, από ηφαιστειακές εκρήξεις.
They have a precious good in their hands.	Έχουν ένα πολύτιμο αγαθό στα χέρια τους.
First, you will need some eggs.	Πρώτα, θα χρειαστείτε μερικά αυγά.
It guarantees prosperity in the long run.	Εγγυάται την ευημερία μακροπρόθεσμα.
Unreadable documents must be discarded.	Τα δυσανάγνωστα έγγραφα πρέπει να απορρίπτονται.
A cheese sandwich can lift the mood, especially at lunch.	Ένα σάντουιτς με τυρί μπορεί να ανεβάσει τη διάθεση, ειδικά στο μεσημεριανό γεύμα.
How to make an omelette.	Πώς να φτιάξετε μια ομελέτα.
She walked with a bounce on her step.	Περπάτησε με μια αναπήδηση στο βήμα της.
Soon a full moon appeared.	Σε λίγο προέκυψε μια πανσέληνος.
An ancient chamber, in this case an ancient bath.	Ένας αρχαίος θάλαμος, στην προκειμένη περίπτωση ένα αρχαίο λουτρό.
Water flows slowly on this surface of the rock.	Το νερό κυλά αργά σε αυτή την επιφάνεια του βράχου.
He seems so dreamy, he thought.	Φαίνεται τόσο ονειροπόλος, σκέφτηκε.
Would you like to give me the salt, please?	Θα θέλατε να μου δώσετε το αλάτι, παρακαλώ;
This island was once part of a tropical archipelago.	Αυτό το νησί ήταν κάποτε μέρος ενός τροπικού αρχιπελάγους.
I also drink alcohol.	Και εγώ πίνω αλκοόλ.
The key must be hidden under the door mat.	Το κλειδί πρέπει να είναι κρυμμένο κάτω από το χαλάκι της πόρτας.
Investigators found that there were many casualties.	Οι ερευνητές ανακάλυψαν ότι υπήρχαν πολλά θύματα.
Witnesses to the crime refused to testify.	Οι μάρτυρες του εγκλήματος αρνήθηκαν να καταθέσουν.
People want to be entertained.	Οι άνθρωποι θέλουν να ψυχαγωγούνται.
We spent the afternoon talking and laughing.	Περάσαμε το απόγευμα μιλώντας και γελώντας.
The carcass was plucked clean.	Το κουφάρι μαδήθηκε καθαρό.
This book is difficult to read.	Αυτό το βιβλίο είναι δύσκολο να διαβαστεί.
We headed to the store.	Κατευθυνθήκαμε προς το κατάστημα.
The prize will be shared between two winners.	Το έπαθλο θα μοιραστεί σε δύο νικητές.
There were no cultural or traditional clubs in the city.	Δεν υπήρχαν πολιτιστικοί ή παραδοσιακοί σύλλογοι στην πόλη.
The elders saw, but also listened.	Οι μεγάλοι έβλεπαν, αλλά και άκουγαν.
Their diet is mainly meat, with beans a secondary food.	Η διατροφή τους είναι κυρίως κρέας, με τα φασόλια δευτερεύουσα τροφή.
Dozens of brave soldiers on both sides were killed.	Πολλές δεκάδες γενναίοι στρατιώτες και των δύο πλευρών σκοτώθηκαν.
They paid in cash.	Πλήρωναν με μετρητά.
You need to stop playing games.	Πρέπει να σταματήσετε να παίζετε παιχνίδια.
The famous saw sings a melody.	Το γνωστό πριόνι τραγουδά μια μελωδία.
It broke the hearts of millions.	Έσπασε τις καρδιές εκατομμυρίων.
The spell is broken.	Το ξόρκι έχει σπάσει.
The first inhabitants of this area planted wheat.	Οι πρώτοι κάτοικοι αυτής της περιοχής φύτεψαν σιτάρι.
A cricketer was singing loudly.	Ένας γρύλος κελαηδούσε δυνατά.
Participating in the process but I never held an office.	Συμμετέχοντας στη διαδικασία αλλά δεν κατείχα ποτέ αξίωμα.
He refused to talk about his childhood.	Αρνήθηκε να μιλήσει για τα παιδικά του χρόνια.
He referred to his notes as he spoke.	Αναφέρθηκε στις σημειώσεις του καθώς μιλούσε.
To raise public awareness.	Για την ευαισθητοποίηση του κοινού.
A marker was made of clay.	Ένας μαρκαδόρος ήταν φτιαγμένος από πηλό.
Please see me privately.	Παρακαλώ δείτε με ιδιωτικά.
Where it turns right is left.	Εκεί που στρίβει δεξιά είναι αριστερά.
We could not say how they were injured.	Δεν μπορούσαμε να πούμε πώς τραυματίστηκαν.
The lighting was dim.	Ο φωτισμός ήταν αμυδρός.
The gas pump blew a huge blue flame.	Η αντλία βενζίνης φύσηξε μια τεράστια μπλε φλόγα.
We fight diseases by washing our hands.	Καταπολεμούμε τις ασθένειες πλένοντας τα χέρια μας.
People started living in these mountains to keep warm.	Οι άνθρωποι άρχισαν να ζουν σε αυτά τα βουνά για να ζεσταθούν.
Many women believe that fashion is superficial.	Πολλές γυναίκες πιστεύουν ότι η μόδα είναι επιφανειακή.
The figure was shocking.	Η φιγούρα ήταν συγκλονιστική.
Some pieces are very popular.	Μερικά κομμάτια είναι πολύ αγαπητά.
Children in poor countries have little or no toys.	Τα παιδιά στις φτωχές χώρες έχουν λίγα ή καθόλου παιχνίδια.
There is a mouse in the kitchen this morning.	Υπάρχει ένα ποντίκι στην κουζίνα σήμερα το πρωί.
Her granddaughter was writing on an old tablet.	Η εγγονή της έγραφε σε ένα παλιό τάμπλετ.
Her mood soared.	Η διάθεσή της ανέβηκε στα ύψη.
They started talking in sign language.	Άρχισαν να συνομιλούν στη νοηματική.
He talked about the black unemployment rate.	Μίλησε για το ποσοστό της μαύρης ανεργίας.
In most national parks, fires are strictly forbidden.	Στα περισσότερα εθνικά πάρκα, οι πυρκαγιές απαγορεύονται αυστηρά.
Single workers earn more than married people.	Οι άγαμοι εργαζόμενοι κερδίζουν περισσότερα από τους παντρεμένους.
This unprecedented discovery will be of interest.	Αυτή η άνευ προηγουμένου ανακάλυψη θα προκαλέσει ενδιαφέρον.
The drizzle fell slightly from the sky.	Το ψιλόβροχο έπεσε ελαφρά από τον ουρανό.
The next thing you knew, he was dead.	Το επόμενο πράγμα που ήξερες, ήταν νεκρός.
They threw her in the air.	Την πέταξαν στον αέρα.
My gardener plants a lot of herbs in my garden.	Ο κηπουρός μου φυτεύει πολλά βότανα στον κήπο μου.
He was in a sad mood all afternoon.	Είχε θλιβερή διάθεση όλο το απόγευμα.
The doors open and close.	Οι πόρτες ανοίγουν και κλείνουν.
Rising figures show the opposite.	Τα αυξανόμενα στοιχεία δείχνουν το αντίθετο.
The dam was completed by the civil engineer.	Το φράγμα ολοκληρώθηκε από τον πολιτικό μηχανικό.
Sedatives can quickly relieve stress.	Τα ηρεμιστικά μπορούν να ανακουφίσουν γρήγορα το άγχος.
They met a bear.	Συνάντησαν μια αρκούδα.
All that was left was to tidy up the kitchen.	Το μόνο που έμενε ήταν να τακτοποιήσω την κουζίνα.
Many companies will reform their partnerships this year.	Πολλές επιχειρήσεις θα μεταρρυθμίσουν τις συνεργασίες τους φέτος.
The surgeon sewed the cut together.	Ο χειρουργός έραψε μαζί το κόψιμο.
He closed the door behind him.	Έκλεισε την πόρτα πίσω του.
The road was dark.	Ο δρόμος ήταν σκοτεινός.
Place a piece of cheese between each layer.	Τοποθετήστε ένα κομμάτι τυρί ανάμεσα σε κάθε στρώση.
Walk at a steady, fast pace.	Περπάτησε με σταθερό, γρήγορο ρυθμό.
The excitement was contagious.	Ο ενθουσιασμός ήταν μεταδοτικός.
This country is famous for its architecture.	Αυτή η χώρα φημίζεται για την αρχιτεκτονική της.
You must be careful.	Πρέπει να είσαι προσεκτικός.
Can you tell when it will rain?	Μπορείτε να πείτε πότε θα βρέξει;
The rooms are always clean.	Τα δωμάτια είναι πάντα καθαρά.
They were admitted to the school with exams.	Έγιναν δεκτοί στο σχολείο με εξετάσεις.
Doctors should advise their patients to exercise regularly.	Οι γιατροί θα πρέπει να συμβουλεύουν τους ασθενείς τους να ασκούνται τακτικά.
He saw his house from afar.	Έβλεπε το σπίτι του από μακριά.
You can verify tomorrow's weather forecast.	Μπορείτε να επαληθεύσετε την αυριανή πρόγνωση καιρού.
The cold mountain air was refreshing.	Ο κρύος αέρας του βουνού ήταν αναζωογονητικός.
The water will look cloudy.	Το νερό θα φαίνεται θολό.
The accident caused concern to the residents of the area.	Το ατύχημα προκάλεσε ανησυχία στους κατοίκους της περιοχής.
This action was denounced by sparking widespread protests.	Η ενέργεια αυτή καταγγέλθηκε πυροδοτώντας εκτεταμένες διαμαρτυρίες.
The young man continued to write poems.	Ο νεαρός συνέχισε να γράφει ποιήματα.
The elderly couple recently moved to the city.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι μετακόμισε πρόσφατα στην πόλη.
Take this woman there.	Πάρτε αυτή τη γυναίκα εκεί.
The growth in this area is amazing.	Η ανάπτυξη σε αυτόν τον τομέα είναι εκπληκτική.
However, many others are not so sure.	Ωστόσο, πολλοί άλλοι δεν είναι τόσο σίγουροι.
Rightly or wrongly,	Δικαίως ή αδίκως,
The young doctor warned his parents.	Ο νεαρός γιατρός προειδοποίησε τους γονείς του.
The aroma of flowers breathes in the meadows.	Το άρωμα των λουλουδιών αναπνέει στα λιβάδια.
He has some serious mental deficiencies.	Έχει κάποιες σοβαρές ψυχικές ελλείψεις.
Many fish now carry plastic waste.	Πολλά ψάρια μεταφέρουν πλέον πλαστικά υπολείμματα.
The teacher obviously did not understand his subject.	Ο καθηγητής προφανώς δεν κατάφερε να κατανοήσει το θέμα του.
The sun was high in the bright sky.	Ο ήλιος ήταν ψηλά στον φωτεινό ουρανό.
Most argue that school should be compulsory.	Οι περισσότεροι υποστηρίζουν ότι το σχολείο πρέπει να είναι υποχρεωτικό.
He held her hand for a while.	Για λίγο της κράτησε το χέρι.
First he washed the dishes.	Πρώτα έπλυνε τα πιάτα.
Traces of flour stick to this pot.	Σε αυτή την κατσαρόλα κολλάνε ίχνη αλευριού.
They seemed to have a problem with cars.	Έδειχναν να έχουν πρόβλημα με τα αυτοκίνητα.
Do not play golf until you are sure you know the rules.	Μην παίζετε γκολφ μέχρι να είστε σίγουροι ότι γνωρίζετε τους κανόνες.
The use of stainless steel containers ensures food safety.	Η χρήση ανοξείδωτων δοχείων διασφαλίζει την ασφάλεια των τροφίμων.
There is hope for everyone.	Υπάρχει ελπίδα για όλους.
After her shift, she slept for two hours.	Μετά τη βάρδια της, κοιμήθηκε δύο ώρες.
The mob rule has been violated.	Ο κανόνας του όχλου έχει παραβιαστεί.
According to some scientists, the universe is expanding.	Σύμφωνα με ορισμένους επιστήμονες, το σύμπαν διαστέλλεται.
Equipment operators work long hours.	Οι χειριστές εξοπλισμού εργάζονται πολλές ώρες.
His teeth were ridiculously large.	Τα δόντια του ήταν γελοία μεγάλα.
Do not be so scattered.	Μην είσαι τόσο σκόρπιος.
Some records were kept, perhaps on clay tablets.	Μερικά αρχεία κρατήθηκαν, ίσως σε πήλινες πλάκες.
She was so happy that she had to kiss him immediately.	Ήταν τόσο χαρούμενη που έπρεπε να τον φιλήσει αμέσως.
A large percentage of the population lives on food aid.	Μεγάλο ποσοστό του πληθυσμού ζει από επισιτιστική βοήθεια.
Furniture is more expensive than you expected.	Τα έπιπλα είναι πιο ακριβά από ό,τι περιμένατε.
Our results are in line with this idea.	Τα αποτελέσματά μας συνάδουν με αυτήν την ιδέα.
Was hiking difficult?	Ήταν δύσκολη η πεζοπορία;
Where is your medicine?	Πού είναι το φάρμακό σου;
A scroll was placed in his outstretched arms.	Στα απλωμένα του χέρια τοποθετήθηκε ένας ειλητάριος.
Paint the wood black.	Βάψτε το ξύλο μαύρο.
With long, slender legs, we can move fast.	Με μακριά, λεπτά πόδια, μπορούμε να κινηθούμε γρήγορα.
The soup is hot.	Η σούπα είναι ζεστή.
The city hosts three million people.	Η πόλη φιλοξενεί τρία εκατομμύρια ανθρώπους.
Cycling is a convenient way to transport.	Η οδήγηση ποδηλάτου είναι ένας κατάλληλος τρόπος μεταφοράς.
Most countries are represented.	Εκπροσωπούνται οι περισσότερες χώρες.
Let's use decent grammar, please.	Ας χρησιμοποιήσουμε αξιοπρεπή γραμματική, παρακαλώ.
The leader was rumored to have been overthrown.	Ο αρχηγός φημολογήθηκε ότι είχε ανατραπεί.
The hills here are too steep to cultivate.	Οι λόφοι εδώ είναι πολύ απότομοι για να καλλιεργηθούν.
The strike was organized in secret.	Η απεργία οργανώθηκε μυστικά.
For many, they are symbols of wealth.	Για πολλούς, είναι σύμβολα πλούτου.
The members of the gang hated him.	Τον μισούσαν τα μέλη της συμμορίας.
It is a matter of supply and demand.	Είναι θέμα προσφοράς και ζήτησης.
Close analysis is required to identify these important issues.	Απαιτείται στενή ανάλυση για τον εντοπισμό αυτών των σημαντικών ζητημάτων.
He was diagnosed with hypertension.	Του δόθηκε διάγνωση υπέρτασης.
It was not easy to find a job as a dishwasher.	Δεν ήταν εύκολο να βρεις δουλειά ως πλυντήριο πιάτων.
The harsh climate of the area has hindered the installation.	Το σκληρό κλίμα της περιοχής έχει εμποδίσει την εγκατάσταση.
She also heard another sound.	Άκουσε κι αυτή έναν άλλο ήχο.
Scientists have succeeded in synthesizing the first synthetic polymer.	Οι επιστήμονες κατάφεραν να συνθέσουν το πρώτο συνθετικό πολυμερές.
The railway system uses a variety of cars.	Το σιδηροδρομικό σύστημα χρησιμοποιεί μια ποικιλία αυτοκινήτων.
With the rush of tourists, this park is often full.	Με τη βιασύνη των τουριστών, αυτό το πάρκο είναι συχνά γεμάτο.
This village was once a place of migration for immigrants.	Αυτό το χωριό ήταν κάποτε σημείο μετανάστευσης μεταναστών.
Our status will be elevated to a senior partner.	Η ιδιότητά μας θα ανυψωθεί σε ανώτερο συνεργάτη.
Young children are by nature strange.	Τα μικρά παιδιά είναι από τη φύση τους περίεργα.
Note how isolated the village is.	Σημειώστε πόσο απομονωμένο είναι το χωριό.
The new product was immediately successful.	Το νέο προϊόν ήταν αμέσως επιτυχημένο.
Life is unpredictable.	Η ζωή είναι απρόβλεπτη.
These wildflowers are in full bloom.	Αυτά τα αγριολούλουδα είναι σε πλήρη άνθιση.
The resolution was adopted by an overwhelming majority.	Το ψήφισμα εγκρίθηκε με συντριπτική πλειοψηφία.
The diamond shines in the moonlight.	Το διαμάντι λάμπει στο φως του φεγγαριού.
His senses were suddenly distorted.	Οι αισθήσεις του ξαφνικά παραμορφώθηκαν.
They create a rough racket.	Δημιουργούν μια τραχιά ρακέτα.
This street is famous for its hairpins.	Αυτός ο δρόμος φημίζεται για τις φουρκέτες του.
Thousands of years ago people were nomads.	Πριν από χιλιάδες χρόνια οι άνθρωποι ήταν νομάδες.
He studied many languages ​​at school.	Σπούδασε πολλές γλώσσες στο σχολείο.
Writing is a laborious process.	Το γράψιμο είναι μια επίπονη διαδικασία.
Her temperament is calm but wild.	Η ιδιοσυγκρασία της είναι ήρεμη αλλά άγρια.
The snowstorm will last for several days.	Η χιονοθύελλα θα διαρκέσει αρκετές μέρες.
The fountain was surrounded by a small park.	Το σιντριβάνι περιβαλλόταν από ένα μικρό πάρκο.
The congregation sang hymns together.	Το εκκλησίασμα μαζί έψαλλε ύμνους.
Few people enjoy swimming.	Λίγοι είναι αυτοί που απολαμβάνουν το κολύμπι.
The two-year program is intensive.	Το διετές πρόγραμμα είναι εντατικό.
The researchers were stunned.	Οι ερευνητές έμειναν σαστισμένοι.
Her friend's room sucked.	Το δωμάτιο της φίλης της ήταν χάλια.
The wind blew a bitter cold air.	Ο αέρας φύσηξε τσουχτερό κρύο αέρα.
He ran and jumped down.	Έτρεξε και πήδηξε κάτω.
The other pig answered.	Το άλλο γουρουνάκι απάντησε.
Many explorers got lost in their quest to find new ground.	Πολλοί εξερευνητές χάθηκαν στην προσπάθειά τους να βρουν νέα εδάφη.
The farmer heard a rustle in the dense bush.	Ο αγρότης άκουσε ένα θρόισμα στον πυκνό θάμνο.
The criminal had a history of violence.	Ο εγκληματίας είχε ιστορικό βίας.
He was wearing a tuxedo.	Φορούσε σμόκιν.
The attraction of sport for many is violence.	Η έλξη του αθλητισμού για πολλούς είναι η βία.
The drug has harmful side effects.	Το φάρμακο έχει επιβλαβείς παρενέργειες.
The mixture needs some time to thicken.	Το μείγμα χρειάζεται λίγο χρόνο για να πήξει.
The will was read aloud.	Η διαθήκη διαβάστηκε μεγαλόφωνα.
The teacher had a hard time coping.	Ο δάσκαλος δυσκολεύτηκε να τα βγάλει πέρα.
This building is very expensive!	Αυτό το κτίριο είναι πολύ ακριβό!
The price of gasoline is historically high.	Η τιμή της βενζίνης είναι ιστορικά υψηλή.
The snake, raising its head, whistled.	Το φίδι, σηκώνοντας το κεφάλι του, σφύριξε.
He bit her lower lip.	Δάγκωσε το κάτω χείλος της.
It is important to regulate noise pollution.	Είναι σημαντικό να ρυθμίσουμε την ηχορύπανση.
The road crosses a series of small buildings.	Ο δρόμος διασχίζει μια σειρά από μικρά κτίρια.
Fix, repair and repair your clothes.	Διορθώστε, επιδιορθώστε και επιδιορθώστε τα ρούχα σας.
Each component requires a separate application.	Κάθε στοιχείο απαιτεί ξεχωριστή εφαρμογή.
Cities and villages are merging into one.	Πόλεις και χωριά συγχωνεύονται ως ένα.
After that she became an angry woman.	Μετά από αυτό έγινε μια θυμωμένη γυναίκα.
He may have been joking.	Μπορεί να έκανε πλάκα.
We send our condolences to the family.	Στέλνουμε τα συλλυπητήρια μας στην οικογένεια.
The alarm clock rings.	Το ξυπνητήρι χτυπάει.
It is often criticized as a form of torture.	Συχνά επικρίνεται ως μια μορφή βασανιστηρίων.
The thief smiled manically at the spot.	Ο κλέφτης χαμογέλασε μανιακά στο σημείο.
The silence was restored immediately.	Η σιωπή αποκαταστάθηκε αμέσως.
The employee was fired after stealing from the cash register.	Ο υπάλληλος απολύθηκε αφού έκλεψε από το ταμείο.
You're wasting money, that's it.	Σπαταλάς λεφτά, αυτή είναι.
Like most families, they watched TV at night.	Όπως οι περισσότερες οικογένειες, έβλεπαν τηλεόραση τα βράδια.
Try to limit exposure to daylight.	Προσπαθήστε να περιορίσετε την έκθεση στο φως της ημέρας.
The sky was cloudy, making the stars difficult to see.	Ο ουρανός ήταν συννεφιασμένος, κάνοντας τα αστέρια να δύσκολα βλέπουν.
To avoid this, farmers used pesticides.	Για να αποφευχθεί αυτό, οι αγρότες χρησιμοποιούσαν φυτοφάρμακα.
Many of the animals have been wiped out.	Πολλά από τα ζώα έχουν εξαλειφθεί.
However, no one knows his secrets.	Ωστόσο, κανείς δεν ξέρει τα μυστικά του.
Username and passwords can not be reused.	Τα ονόματα χρήστη και οι κωδικοί πρόσβασης δεν μπορούν να επαναχρησιμοποιηθούν.
The robbers looted the hotel room.	Οι ληστές λεηλάτησαν το δωμάτιο του ξενοδοχείου.
Forests are important in reducing the effects of global warming.	Τα δάση είναι σημαντικά για τη μείωση των επιπτώσεων της υπερθέρμανσης του πλανήτη.
The clouds of the storm quickly wiped away in the sky.	Τα σύννεφα της καταιγίδας σκούπισαν γρήγορα στον ουρανό.
The first responsibility of the car owner is the maintenance of his vehicle.	Η πρώτη ευθύνη του ιδιοκτήτη του αυτοκινήτου είναι η συντήρηση του οχήματός του.
The lamb was delicious.	Το αρνί ήταν νόστιμο.
The sphincters did not function normally.	Οι σφίγγες δεν ενεργούσαν κανονικά.
His measurements were accurate.	Οι μετρήσεις του ήταν ακριβείς.
He speaks very fast.	Μιλάει πολύ γρήγορα.
So be sure to read the instructions carefully.	Φροντίστε λοιπόν να διαβάσετε προσεκτικά τις οδηγίες.
First, peel the potatoes.	Αρχικά, ξεφλουδίζουμε τις πατάτες.
She is concerned with meeting her deadline.	Την απασχολεί η τήρηση της προθεσμίας της.
This information is incorrect.	Αυτά τα στοιχεία είναι λάθος.
A straw hat for the morning.	Ένα ψάθινο καπέλο για το πρωί.
It is time to pay more attention to immigration.	Ήρθε η ώρα να δοθεί μεγαλύτερη προσοχή στη μετανάστευση.
It took three hours to reach the top.	Χρειάστηκαν τρεις ώρες για να φτάσουμε στην κορυφή.
The effort helped to end this epidemic.	Η προσπάθεια βοήθησε να τερματιστεί αυτή η επιδημία.
Her older sister also died recently.	Η μεγαλύτερη αδερφή της, επίσης, πέθανε πρόσφατα.
He had to work in a pastry shop.	Αναγκάστηκε να δουλέψει σε ζαχαροπλαστείο.
Extra stars are parked nearby.	Επιπλέον αστέρια είναι σταθμευμένα σε κοντινή απόσταση.
This car needs new tires.	Αυτό το αυτοκίνητο χρειάζεται νέα ελαστικά.
Work has begun on a bridge.	Ξεκίνησαν οι εργασίες για μια γέφυρα.
The temple is located on a popular tourist route.	Ο ναός βρίσκεται σε δημοφιλή τουριστική διαδρομή.
He took his place on the bus.	Πήρε τη θέση του στο λεωφορείο.
Dip the carrot in the vinegar.	Βουτήξτε το καρότο στο ξύδι.
The trees along the river bank were gilded in a cool, welcoming shade.	Τα δέντρα κατά μήκος της όχθης του ποταμού ήταν επιχρυσωμένα σε δροσερή, ευπρόσδεκτη σκιά.
We were walking in the forest when the bear attacked.	Περπατούσαμε μέσα στο δάσος όταν η αρκούδα επιτέθηκε.
Smoking is prohibited on this train.	Το κάπνισμα απαγορεύεται σε αυτό το τρένο.
The beetle has spots on its abdomen.	Το σκαθάρι έχει κηλίδες στην κοιλιά του.
A warm, yellow glow filled the room.	Μια ζεστή, κίτρινη λάμψη γέμισε το δωμάτιο.
The ring floated in the water gently.	Το δαχτυλίδι επέπλεε στο νερό απαλά.
Wearing red lipstick was all the rage.	Το να φοράω κόκκινο κραγιόν ήταν όλη η οργή.
The factory has recently installed new pollution controls.	Το εργοστάσιο έχει πρόσφατα εγκαταστήσει νέους ελέγχους ρύπανσης.
Prayers for rain were answered.	Οι προσευχές για βροχή απαντήθηκαν.
A map on the wall shows the extent of deforestation.	Ένας χάρτης στον τοίχο δείχνει την έκταση της αποψίλωσης των δασών.
Icebergs float when filled with water.	Τα παγόβουνα επιπλέουν όταν γεμίζουν με νερό.
The roads are full of potholes.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι λακκούβες.
While some religions recognize marriage, others do not.	Ενώ ορισμένες θρησκείες αναγνωρίζουν το γάμο, άλλες όχι.
The piercing pain made her scream.	Ο διαπεραστικός πόνος την έκανε να ουρλιάζει.
The men explored the field.	Οι άνδρες ερεύνησαν το χωράφι.
He was wearing a pretty smart suit.	Φορούσε ένα αρκετά έξυπνο κοστούμι.
Sassafras trees grow widely in the forest.	Τα δέντρα Sassafras αναπτύσσονται ευρέως στο δάσος.
He discovered a large sum of money.	Ανακάλυψε ένα μεγάλο χρηματικό ποσό.
They prefer to work for themselves.	Προτιμούν να εργάζονται για τον εαυτό τους.
He learned to read and write on his own.	Έμαθε μόνος του να διαβάζει και να γράφει.
So we thought of measuring some things.	Οπότε σκεφτήκαμε να μετρήσουμε κάποια πράγματα.
Immigration officials took fingerprints and photographs to help identify them.	Οι υπάλληλοι της υπηρεσίας μετανάστευσης πήραν δακτυλικά αποτυπώματα και φωτογραφίες για να βοηθήσουν στον προσδιορισμό της ταυτότητας.
He goes there regularly.	Πηγαίνει εκεί τακτικά.
Several years ago, the speaker wasted his money.	Πριν από αρκετά χρόνια, ο ομιλητής σπατάλησε τα χρήματά του.
The figures are relatively low, but improving.	Τα στοιχεία είναι σχετικά χαμηλά, αλλά βελτιώνονται.
Do not discuss religion or politics with strangers.	Μην συζητάτε τη θρησκεία ή την πολιτική με αγνώστους.
The headlines dominated the mention of celebrities.	Στα πρωτοσέλιδα κυριαρχούσε η αναφορά των διασήμων.
He spent most of his time chatting.	Τον περισσότερο χρόνο τον περνούσε κουβεντιάζοντας.
An era of peace and prosperity	Μια εποχή ειρήνης και ευημερίας
We all make mistakes from time to time.	Όλοι κάνουμε λάθη κατά καιρούς.
Military police and paratroopers cordoned off the area.	Η στρατιωτική αστυνομία και αλεξιπτωτιστές απέκλεισαν την περιοχή.
The legislature then voted to repeal the law.	Στη συνέχεια, το νομοθετικό σώμα ψήφισε την κατάργηση του νόμου.
The borders of the kingdom touch six countries.	Τα σύνορα του βασιλείου αγγίζουν έξι χώρες.
There is a lot of talk now about how to increase revenue.	Τώρα γίνεται πολλή συζήτηση για το πώς να αυξηθούν τα έσοδα.
A wide variety of plants and herbs are grown here.	Εδώ καλλιεργείται μεγάλη ποικιλία φυτών και βοτάνων.
The corpse was covered with worms when it was found.	Το πτώμα καλύφθηκε με σκουλήκια όταν βρέθηκε.
Exercises are needed to rebuild muscles.	Οι ασκήσεις απαιτούνται για την αναδόμηση των μυών.
She felt betrayed.	Ένιωθε προδομένη.
You can easily lose small things.	Μπορείτε να χάσετε εύκολα μικρά πράγματα.
These shrubs are undergrown.	Αυτοί οι θάμνοι είναι υποσπερμένοι.
The experience was worth the time.	Η εμπειρία άξιζε τον χρόνο.
We only collected data from students.	Συλλέξαμε τα δεδομένα μόνο από μαθητές.
Our ancestors came from this land a long time ago.	Οι πρόγονοί μας ήρθαν από αυτή τη γη πριν από πολύ καιρό.
He was proficient in a particular field.	Ήταν ικανός σε έναν συγκεκριμένο τομέα.
Many flowers open only at sunrise.	Πολλά λουλούδια ανοίγουν μόνο με την ανατολή.
He became a naturalized citizen.	Έγινε πολιτογραφημένη πολίτης.
They talked about their new dates.	Μίλησαν για τα νέα τους ραντεβού.
That would be really helpful.	Αυτό θα ήταν πραγματικά χρήσιμο.
He used his head as a door stop.	Χρησιμοποίησε το κεφάλι του ως στάση πόρτας.
The smell of flowers filled the air.	Η μυρωδιά των λουλουδιών γέμισε τον αέρα.
The contestants used their developed senses.	Οι διαγωνιζόμενοι χρησιμοποίησαν τις ανεπτυγμένες τους αισθήσεις.
A boy sat on a camel.	Ένα αγόρι κάθισε πάνω σε μια καμήλα.
He moved his fingers slowly.	Κούνησε τα δάχτυλά του αργά.
They have only a few customers.	Έχουν μόνο λίγους πελάτες.
Gather all this information and fill it out.	Συγκεντρώστε όλες αυτές τις πληροφορίες και συμπληρώστε τις.
The forces of habit are still strong.	Οι δυνάμεις της συνήθειας είναι ακόμα ισχυρές.
Pay with cash.	Πλήρωσε με μετρητά.
As it will fade.	Το καθώς θα ξεθωριάσει.
Their roads are in a terrible condition.	Οι δρόμοι τους είναι σε τρομερή κατάσταση.
Those who suffer from the disease are treated with drugs.	Όσοι πάσχουν από τη νόσο αντιμετωπίζονται με φάρμακα.
This project will affect many rural communities.	Αυτό το σχέδιο θα επηρεάσει πολλές αγροτικές κοινότητες.
The children were despised and ridiculed.	Τα παιδιά περιφρονήθηκαν και γελοιοποιήθηκαν.
He said that this writer was much more interesting.	Είπε ότι αυτός ο συγγραφέας ήταν πολύ πιο ενδιαφέρον.
Compare the results with his map.	Σύγκρινε τα αποτελέσματα με τον χάρτη του.
The conversations gave pleasure but also information.	Οι συνομιλίες έδωσαν απόλαυση αλλά και πληροφορίες.
He looked at the shadows of his chin as they grew.	Κοίταξε τις σκιές του πηγουνιού του καθώς μεγάλωναν.
The central square of this city is famous for its fountains.	Η κεντρική πλατεία αυτής της πόλης φημίζεται για τα σιντριβάνια της.
This river is polluted by industrial waste.	Αυτό το ποτάμι είναι μολυσμένο από βιομηχανικά απόβλητα.
People depend on fresh water to live.	Οι άνθρωποι εξαρτώνται από το γλυκό νερό για να ζήσουν.
A star fell in the night sky.	Ένα αστέρι έπεσε στον νυχτερινό ουρανό.
Built on a rock, it was safe from attack.	Χτισμένο σε βράχο, ήταν ασφαλές από επίθεση.
Do you have her blessing? 	Έχεις την ευλογία της;
asked.	ρώτησε.
His presence was felt throughout the house.	Η παρουσία του ήταν αισθητή σε όλο το σπίτι.
Let's continue with the washing machine.	Ας συνεχίσουμε με το πλυντήριο.
This community has been in recession for decades.	Αυτή η κοινότητα βρίσκεται σε οικονομική ύφεση εδώ και δεκαετίες.
News for retirees, the inactive and the rich.	Νέα για τους συνταξιούχους, τους αδρανείς και τους πλούσιους.
The newspaper is boycotted by the distributors.	Η εφημερίδα μποϊκοτάρεται από τους διανομείς.
The smell of smoke billowed from the chimney.	Η μυρωδιά του καπνού αναδύθηκε από την καμινάδα.
On average, employees receive low pay.	Κατά μέσο όρο, οι εργαζόμενοι λαμβάνουν μικρή αμοιβή.
It seemed to be lost.	Έμοιαζε να έχει χαθεί.
A cold wind did nothing to cool the blood.	Ένας ψυχρός άνεμος δεν έκανε τίποτα για να δροσίσει το αίμα.
Guests are waiting to be entertained.	Οι επισκέπτες περιμένουν να ψυχαγωγηθούν.
Several small ponds of water were found in the lotus flowers.	Αρκετές μικρές λίμνες νερού βρίσκονταν στα άνθη του λωτού.
He is a respected member of the community.	Είναι ένα αξιοσέβαστο μέλος της κοινότητας.
The family lived in a stone house.	Η οικογένεια έμενε σε ένα πέτρινο σπίτι.
The photos show a man playing the guitar.	Οι φωτογραφίες δείχνουν έναν άνδρα να παίζει κιθάρα.
The house was in ruins.	Το σπίτι ήταν ερειπωμένο.
Gross domestic product rose slightly last month.	Το ακαθάριστο εγχώριο προϊόν αυξήθηκε ελαφρά τον περασμένο μήνα.
He pulled out an angry orange.	Έβγαλε ένα θυμωμένο πορτοκάλι.
He can not hear properly now.	Δεν μπορεί να ακούσει σωστά τώρα.
Our search was in vain.	Η αναζήτησή μας ήταν μάταιη.
He threw a grenade from the vehicle.	Από το όχημα πέταξε χειροβομβίδα.
Environmental groups have called on people to reduce waste.	Οι περιβαλλοντικές οργανώσεις ζήτησαν από τους ανθρώπους να μειώσουν τα απόβλητα.
His poem was published in a literary magazine.	Το ποίημά του δημοσιεύτηκε σε λογοτεχνικό περιοδικό.
The government subsidizes the agricultural industry.	Η κυβέρνηση επιχορηγεί την αγροτική βιομηχανία.
Go to school every morning and evening.	Πήγαινε στο σχολείο κάθε πρωί και βράδυ.
The house was surrounded by trees.	Το σπίτι ήταν περιτριγυρισμένο από δέντρα.
A scientist did an experiment.	Ένας επιστήμονας έκανε ένα πείραμα.
He fell on the verge of a nervous breakdown.	Έπεσε στα πρόθυρα νευρικής κρίσης.
To fail means to be defeated.	Το να αποτύχεις, σημαίνει να νικηθείς.
Those who die will be buried secretly.	Όσοι πεθάνουν θα ταφούν κρυφά.
My lips were dry and chapped.	Τα χείλη μου ήταν στεγνά και σκασμένα.
She nervously tapped her foot impatiently.	Χτύπησε νευρικά το πόδι της ανυπόμονα.
The settlers began to plant corn.	Οι άποικοι άρχισαν να φυτεύουν καλαμπόκι.
The more information you provide the better.	Όσο περισσότερες πληροφορίες παρέχετε τόσο το καλύτερο.
She bought some grapes and gave them to her son.	Αγόρασε μερικά σταφύλια και τα χάρισε στον γιο της.
Flyvbjerg died of a huge heart attack.	Ο Flyvbjerg πέθανε από μια τεράστια καρδιακή προσβολή.
New construction prevented a flood.	Νέα κατασκευή απέτρεψε μια πλημμύρα.
We must act now.	Πρέπει να δράσουμε τώρα.
Applications are designed to run on different platforms.	Οι εφαρμογές έχουν σχεδιαστεί για να εκτελούνται σε διαφορετικές πλατφόρμες.
Its history is long.	Η ιστορία του είναι μεγάλη.
The sights of the city are concentrated in the historic center.	Τα αξιοθέατα της πόλης συγκεντρώνονται στο ιστορικό κέντρο.
Her dancing was a sensation.	Ο χορός της ήταν μια αίσθηση.
The soil is rich in minerals.	Το έδαφος είναι πλούσιο σε μέταλλα.
He lived for a while.	Έζησε για λίγο.
It seems to range between indifference and irritability.	Φαίνεται να κυμαίνεται μεταξύ αδιαφορίας και εκνευρισμού.
Duncan's wife makes amazing pies.	Η γυναίκα του Ντάνκαν φτιάχνει καταπληκτικές πίτες.
The ballad begins with the name of its composer.	Η μπαλάντα ξεκινά με το όνομα του συνθέτη της.
They arrived home.	Έφτασαν στο σπίτι.
The bridge was made of stone.	Η γέφυρα κατασκευάστηκε από πέτρα.
Knead the dough.	Ζύμωσε τη ζύμη.
With both actors it is a matter of innate talent.	Και με τους δύο ηθοποιούς είναι θέμα έμφυτου ταλέντου.
It's my favorite type of exercise.	Είναι το αγαπημένο μου είδος άσκησης.
This country needs efficient transport, he says.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές, λέει.
A bird's beak is designed to keep its eggs warm.	Το ράμφος ενός πουλιού έχει σχεδιαστεί για να διατηρεί τα αυγά του ζεστά.
The constitution guarantees freedom of speech.	Το σύνταγμα εγγυάται την ελευθερία του λόγου.
He lived in a poor neighborhood.	Έμενε σε μια φτωχή γειτονιά.
The designs on the card are intricate.	Τα σχέδια στην κάρτα είναι περίπλοκα.
Usually, people with depression have no energy or motivation.	Συνήθως, τα άτομα με κατάθλιψη δεν έχουν ενέργεια και κίνητρο.
He is very talkative.	Είναι πολύ ομιλητικός.
The teams played very well.	Οι ομάδες έπαιξαν πολύ καλά.
In ancient times they used shells.	Στην αρχαιότητα χρησιμοποιούσαν κοχύλια.
You do not need to be angry.	Δεν χρειάζεται να είσαι θυμωμένος.
It was an important day for women's suffrage.	Ήταν μια σημαντική μέρα για το δικαίωμα ψήφου των γυναικών.
Firefighters managed to save them	Οι πυροσβέστες κατάφεραν να τους σώσουν
Selected to claim new office.	Επιλέχθηκε για να διεκδικήσει νέο γραφείο.
They acted on the basis of this strange reputation.	Ενήργησαν με βάση αυτή την περίεργη φήμη.
They watched in disbelief as the elephant rolled through the trees.	Παρακολούθησαν, δύσπιστα, καθώς ο ελέφαντας κυλούσε μέσα από τα δέντρα.
The poor are everywhere.	Οι φτωχοί βρίσκονται παντού.
This was the most enjoyable day of my life.	Αυτή ήταν η πιο απολαυστική μέρα της ζωής μου.
The journalist asked a question.	Ο δημοσιογράφος έκανε μια ερώτηση.
The well is still used today.	Το πηγάδι χρησιμοποιείται ακόμα και σήμερα.
The logical fallacy known as argument from the beginning.	Η λογική πλάνη γνωστή ως επιχείρημα από την αρχή.
The horse of the brave knight was raised in terror.	Το άλογο του γενναίου ιππότη ανατράφηκε τρομαγμένο.
Primitive societies had little influence from other cultures.	Οι πρωτόγονες κοινωνίες είχαν μικρή επιρροή από άλλους πολιτισμούς.
The room was silent.	Το δωμάτιο σώπασε.
There are continuous vibrations in the area.	Στην περιοχή σημειώνονται συνεχείς δονήσεις.
Her neighborhood is very polluted by traffic.	Η γειτονιά της είναι πολύ μολυσμένη από την κυκλοφορία.
My dog ​​is fluffy, not fat.	Ο σκύλος μου είναι χνουδωτός, όχι χοντρός.
He had no idea where he intended to go.	Δεν είχε ιδέα πού σκόπευε να πάει.
The political consensus was to leave things as they are.	Η πολιτική συναίνεση ήταν να αφήσουμε τα πράγματα ως είχαν.
She was beaten mercilessly in her own house.	Την ξυλοκόπησαν αλύπητα στο ίδιο της το σπίτι.
This bay is famous for its fish.	Αυτός ο κόλπος φημίζεται για τα ψάρια του.
The newspaper has become the main forum for public debate.	Η εφημερίδα έχει γίνει το κύριο φόρουμ για δημόσιο διάλογο.
What are we going to eat for dinner tonight?	Τι θα φάμε για βραδινό απόψε;
As soon as the train started, he could relax.	Μόλις ξεκινούσε το τρένο, μπορούσε να χαλαρώσει.
A few days passed.	Πέρασαν μερικές μέρες.
The other six did not go to university.	Οι άλλοι έξι δεν πήγαν στο πανεπιστήμιο.
Some bacteria can survive in dry environments.	Ορισμένα βακτήρια μπορούν να επιβιώσουν σε ξηρά περιβάλλοντα.
Over three million people visit this beautiful beach every year.	Πάνω από τρία εκατομμύρια άνθρωποι επισκέπτονται αυτήν την όμορφη παραλία κάθε χρόνο.
Open a box of breakfast cereals.	Άνοιξε ένα κουτί με δημητριακά πρωινού.
This village is located on the other side of the mountains.	Αυτό το χωριό βρίσκεται στην άλλη πλευρά των βουνών.
By dusk, it was just getting light.	Μέχρι το σούρουπο, μόλις είχε αρχίσει να φωτίζεται.
The clerk was drunk again.	Ο υπάλληλος ήταν πάλι μεθυσμένος.
The castle is a haunted place.	Το κάστρο είναι ένα στοιχειωμένο μέρος.
She was desperately lonely.	Ήταν απελπιστικά μοναχική.
Choose an area with plenty of space.	Επιλέξτε μια περιοχή με άφθονο χώρο.
He got tired of waiting and left.	Κουράστηκε να περιμένει και έφυγε.
Unfortunately, the relief was minimal.	Δυστυχώς, η ανακούφιση ήταν ελάχιστη.
After a long flight, he got off the plane.	Μετά από μια μακρά πτήση, κατέβηκε στο αεροπλάνο.
The friendly dentist was very careful.	Ο φιλικός οδοντίατρος ήταν πολύ προσεκτικός.
Corruption is as old as civilization.	Η διαφθορά είναι τόσο παλιά όσο ο πολιτισμός.
Many common plants do have medicinal value.	Πολλά κοινά φυτά έχουν πράγματι φαρμακευτική αξία.
Jig saw the wood together.	Το τζίγκ είδε το ξύλο μαζί.
A wave of nausea suddenly overwhelmed her.	Ένα κύμα ναυτίας την κυρίευσε ξαφνικά.
Expect variable traffic flow.	Αναμένετε μεταβλητή ροή κυκλοφορίας.
It was the most turbulent time of her life.	Ήταν η πιο ταραχώδης περίοδος στη ζωή της.
Transportation costs must be subsidized to a large extent.	Το κόστος μεταφοράς πρέπει να επιδοτηθεί σε μεγάλο βαθμό.
She realized that she would never see her mother again.	Συνειδητοποίησε ότι δεν θα έβλεπε ποτέ ξανά τη μητέρα της.
The color of gold is largely due to impurities.	Το χρώμα του χρυσού οφείλεται σε μεγάλο βαθμό στις ακαθαρσίες.
The magician saw his assistant in the middle.	Ο μάγος πριόνισε τον βοηθό του στη μέση.
The clouds parted and the sun was shining brightly.	Τα σύννεφα χώρισαν και ο ήλιος έλαμπε έντονα.
Scientists have studied how large fish migrate.	Οι επιστήμονες μελέτησαν πώς μεταναστεύουν τα μεγάλα ψάρια.
A raiding tribe invaded the city.	Μια επιδρομή φυλή εισέβαλε στην πόλη.
We want people to be rich.	Θέλουμε οι άνθρωποι να είναι πλούσιοι.
They wrote poetry every day.	Έγραφαν ποίηση κάθε μέρα.
Comfortable seats, friendly customers, excellent food menu.	Άνετα καθίσματα, φιλικοί πελάτες, εξαιρετικό μενού φαγητού.
Most importantly, do you enjoy what you do?	Το πιο σημαντικό, απολαμβάνετε αυτό που κάνετε;
Storms often blow from the south.	Οι θύελλες πνέουν συχνά από τα νότια.
The filling of the gas tank did not work.	Το γέμισμα της δεξαμενής βενζίνης δεν λειτούργησε.
However, smokers are still banned.	Ωστόσο, οι καπνιστές εξακολουθούν να απαγορεύονται.
He pulled me close to him.	Με τράβηξε κοντά του.
The children make these noises.	Τα παιδιά κάνουν αυτούς τους θορύβους.
This crop yielded very little wheat.	Αυτή η συγκομιδή απέδωσε πολύ λίγο σιτάρι.
Let's not discuss it now.	Ας μην το συζητήσουμε τώρα.
These men had the same beliefs.	Αυτοί οι άνδρες είχαν τις ίδιες πεποιθήσεις.
This city has been destroyed by vandalism.	Αυτή η πόλη έχει καταστραφεί από βανδαλισμούς.
The dragon breathed fire into the thief.	Ο δράκος ανέπνευσε φωτιά στον κλέφτη.
He insisted on making his own solution.	Επέμεινε να κάνει τη δική του λύση.
The students studied diligently.	Οι μαθητές μελετούσαν επιμελώς.
Some birds jumped happily from tree to tree.	Μερικά πουλιά πήδηξαν χαρούμενα από δέντρο σε δέντρο.
She enjoyed climbing and outdoor activities.	Της άρεσε η αναρρίχηση και οι υπαίθριες δραστηριότητες.
What was that argument?	Τι ήταν αυτό το επιχείρημα;
The porter works from morning till night.	Ο αχθοφόρος δουλεύει από το πρωί μέχρι το βράδυ.
The employment rate for university graduates is low.	Το ποσοστό απασχόλησης για πτυχιούχους πανεπιστημίου είναι χαμηλό.
Where is the bus stop?	Πού είναι η στάση λεωφορείων?
I hope you do well in your new job.	Ελπίζω να τα πάτε καλά στη νέα σας δουλειά.
He had a large bank account.	Είχε μεγάλο τραπεζικό λογαριασμό.
He ate only a little each day.	Έτρωγε μόνο λίγο κάθε μέρα.
These batteries will not last long.	Αυτές οι μπαταρίες δεν θα διαρκέσουν πολύ.
He insisted on staying at our house.	Επέμεινε να μείνει στο σπίτι μας.
Calm her with patience.	Ηρέμησέ την με υπομονή.
Gather around the fire to warm up.	Μαζευτείτε γύρω από τη φωτιά για να ζεσταθεί.
Put her bag here.	Βάλε της την τσάντα της εδώ.
Borders are also dangerous places.	Τα σύνορα είναι επίσης επικίνδυνα μέρη.
Camels can carry large quantities of goods.	Οι καμήλες μπορούν να μεταφέρουν μεγάλες ποσότητες αγαθών.
The soldier did not look at anything in particular.	Ο στρατιώτης δεν κοίταξε τίποτα συγκεκριμένα.
Storm clouds gathered on the lake horizon.	Σύννεφα καταιγίδας μαζεύτηκαν στον ορίζοντα της λίμνης.
The ball hit the boy injuring his hand.	Η μπάλα χτύπησε το αγόρι τραυματίζοντας το χέρι του.
The government will conduct an investigation.	Η κυβέρνηση θα διεξαγάγει έρευνα.
His hunting dogs chased the deer.	Τα κυνηγετικά σκυλιά του κυνήγησαν τα ελάφια.
The man addressed the man.	Ο άντρας απευθύνθηκε στον άντρα.
His behavior is very irregular.	Η συμπεριφορά του είναι πολύ ακανόνιστη.
Do you want to go abroad?	Θέλετε να πάτε στο εξωτερικό;
Both wood dust and smoke pose major health risks.	Τόσο η σκόνη όσο και ο καπνός του ξύλου αποτελούν μεγάλους κινδύνους για την υγεία.
The night without birds broke from the sudden crying.	Η νύχτα χωρίς πουλιά έσπασε από το ξαφνικό κλάμα.
Wait until it gets dark before entering the library.	Περιμένετε μέχρι να σκοτεινιάσει πριν μπείτε στη βιβλιοθήκη.
There had to be a balance between work and rest.	Έπρεπε να υπάρχει ισορροπία μεταξύ εργασίας και ξεκούρασης.
John loved his new job.	Ο Γιάννης αγαπούσε τη νέα του δουλειά.
A thousand guests sat at the long table.	Χίλιοι καλεσμένοι κάθισαν στο μακρύ τραπέζι.
The love of my life.	Η αγάπη της ζωής μου.
The mixing of dyes produces colorful sunsets.	Η ανάμειξη χρωστικών ουσιών παράγει πολύχρωμα ηλιοβασιλέματα.
April usually has very pleasant weather here.	Ο Απρίλιος συνήθως έχει πολύ ευχάριστο καιρό εδώ.
It uses coarse salt to clean its tools between uses.	Χρησιμοποιεί χοντρό αλάτι για να καθαρίσει τα εργαλεία της μεταξύ των χρήσεων.
A wooden bench stood in the center of the room.	Ένας ξύλινος πάγκος στεκόταν στο κέντρο του δωματίου.
Industrial agriculture condemns the environment.	Η βιομηχανική γεωργία καταδικάζει το περιβάλλον.
The house is in ruins.	Το σπίτι έχει γίνει ερειπωμένο.
These mice are very cute.	Αυτά τα ποντίκια είναι πολύ χαριτωμένα.
The joint is too big for me.	Η άρθρωση είναι πολύ μεγάλη για μένα.
The church was rebuilt.	Η εκκλησία ξαναχτίστηκε.
Words can not express my sadness.	Οι λέξεις δεν μπορούν να εκφράσουν τη θλίψη μου.
What you are looking for are mooncakes.	Αυτό που ψάχνετε είναι mooncakes.
There was a gap between us.	Υπήρχε ένα χάσμα μεταξύ μας.
Skiing is exciting and dangerous.	Το σκι είναι συναρπαστικό και επικίνδυνο.
Some plants can only be grown in tropical climates.	Ορισμένα φυτά μπορούν να καλλιεργηθούν μόνο σε τροπικό κλίμα.
The walls are torn down with simple tools every day.	Οι τοίχοι γκρεμίζονται με απλά εργαλεία κάθε μέρα.
Doctors recommended complete abstinence from alcohol.	Οι γιατροί συνέστησαν πλήρη αποχή από το αλκοόλ.
The criminal escaped with relatively little effort.	Ο εγκληματίας διέφυγε με σχετικά μικρό κόπο.
He could hardly speak.	Δύσκολα μπορούσε να μιλήσει.
These pearls are smooth.	Αυτά τα μαργαριτάρια είναι λεία.
The fire is raging out of control.	Η φωτιά μαίνεται εκτός ελέγχου.
The local fishermen have good catches.	Οι ντόπιοι ψαράδες έχουν καλά αλιεύματα.
We must reduce energy use, insists the Prime Minister.	Πρέπει να μειώσουμε τη χρήση ενέργειας, επιμένει ο πρωθυπουργός.
He refused to eat the potatoes.	Αρνήθηκε να φάει τις πατάτες.
Motorcycle travel is dangerous.	Το ταξίδι με μηχανάκι είναι επικίνδυνο.
This area is known for its stone sculpture.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την πέτρινη γλυπτική.
He scored two goals as he wanted.	Πέτυχε δύο γκολ όπως ήθελε.
The cost of raising their triplets is high.	Το κόστος της ανατροφής των τριδύμων τους είναι μεγάλο.
The woman approached the throne.	Η γυναίκα πλησίασε στο θρόνο.
Everyone who knew her loved her.	Την αγαπούσαν όλοι όσοι τη γνώριζαν.
The most common weapons are knives.	Τα πιο συνηθισμένα όπλα είναι τα μαχαίρια.
The soldiers were worried that his brother would reveal their secret.	Οι στρατιώτες ανησυχούσαν ότι ο αδερφός του θα αποκάλυπτε το μυστικό τους.
Only a few skyscrapers penetrate the smog.	Μόνο λίγοι ουρανοξύστες διαπερνούν την αιθαλομίχλη.
A frequently asked question.	Μια συχνή ερώτηση.
The bonds between the two kings were strong.	Οι δεσμοί μεταξύ των δύο βασιλιάδων ήταν ισχυροί.
The container was full of dirt.	Το δοχείο ήταν γεμάτο με ρύπους.
One of the men was bitten on the leg.	Ένας από τους άνδρες δαγκώθηκε στο πόδι.
The patisserie sold delicious cakes.	Το ζαχαροπλαστείο πουλούσε νόστιμα κέικ.
The outlaw was taken prisoner.	Ο παράνομος πιάστηκε αιχμάλωτος.
He had difficulty speaking.	Δυσκολευόταν να μιλήσει.
The judicial system in this country is efficient.	Το δικαστικό σύστημα σε αυτή τη χώρα είναι αποτελεσματικό.
They did not believe her.	Δεν την πίστευαν.
It was difficult to get through the dense forest.	Ήταν δύσκολο να περάσεις μέσα από το πυκνό δάσος.
The brakes broke in that car.	Τα φρένα χάλασαν σε εκείνο το τροχαίο.
It often involves learning new languages.	Συχνά περιλαμβάνει εκμάθηση νέων γλωσσών.
Archaeologists have discovered a museum of it.	Οι αρχαιολόγοι ανακάλυψαν ένα μουσείο του.
The ship passes through many islands.	Το πλοίο περνάει από πολλά νησιά.
He has acute anger.	Έχει οξύ θυμό.
The temperature rose sharply.	Η θερμοκρασία ανέβηκε απότομα.
The news sparked a wave of celebrations.	Η είδηση ​​πυροδότησε κύμα πανηγυρισμών.
The pilot's face was apathetic.	Το πρόσωπο του πιλότου ήταν απαθές.
This house is big.	Αυτό το σπίτι είναι μεγάλο.
The dining room has six tables.	Η τραπεζαρία έχει έξι τραπέζια.
Many boys often help him.	Πολλά αγόρια τον βοηθούν συχνά.
Police lowered the speed limit.	Η αστυνομία μείωσε το όριο ταχύτητας.
People who skate need to be vigilant.	Οι άνθρωποι που κάνουν πατινάζ πρέπει να είναι σε εγρήγορση.
She peels the apples while her daughter washes the dishes.	Ξεφλουδίζει τα μήλα ενώ η κόρη της πλένει τα πιάτα.
Officials announced free meals for all citizens.	Οι υπεύθυνοι ανακοίνωσαν δωρεάν σίτιση για όλους τους πολίτες.
The sweater was blue.	Το πουλόβερ ήταν μπλε.
An old woman has been knocked down.	Μια ηλικιωμένη γυναίκα έχει χτυπηθεί κάτω.
We gave him clothes, food, money and shelter.	Του δώσαμε ρούχα, φαγητό, χρήματα και στέγη.
Drink a glass of water every day.	Πίνει ένα ποτήρι νερό κάθε μέρα.
She had an excellent singing voice.	Είχε εξαιρετική τραγουδιστική φωνή.
Most stocks fell during the trading week.	Οι περισσότερες μετοχές υποχώρησαν κατά τη διάρκεια της εβδομάδας συναλλαγών.
Governments must determine their own foreign policy.	Οι κυβερνήσεις πρέπει να καθορίσουν την εξωτερική τους πολιτική.
The lawyer argued that the clients had consented.	Ο δικηγόρος υποστήριξε ότι οι πελάτες είχαν συναινέσει.
Murder rates are normally declining in most countries.	Κανονικά τα ποσοστά ανθρωποκτονιών μειώνονται στις περισσότερες χώρες.
He answered with cold indifference.	Απάντησε με ψυχρή αδιαφορία.
The countryside is full of farms.	Η ύπαιθρος είναι γεμάτη αγροκτήματα.
The game seemed to be brand new.	Το παιχνίδι φαινόταν να είναι ολοκαίνουργιο.
The instructions were clear.	Οι οδηγίες ήταν σαφείς.
Look, why aren't you leaving now.	Κοίτα, γιατί δεν φεύγεις τώρα.
I have plans for this scarf.	Έχω σχέδια για αυτό το κασκόλ.
They heard voices from the house.	Άκουσαν φωνές από το σπίτι.
I am looking for a job.	Ψάχνω για δουλειά.
They decided not to attend the meeting.	Αποφάσισαν να μην παραστούν στη συνάντηση.
The primate used tools.	Το πρωτεύον χρησιμοποίησε εργαλεία.
The ladies dance together.	Οι κυρίες χορεύουν μαζί.
The winners will be announced next week.	Οι νικητές θα ανακοινωθούν την επόμενη εβδομάδα.
The poet felt compelled to write.	Ο ποιητής ένιωθε υποχρεωμένος να γράψει.
Our art galleries attract thousands of art lovers every year.	Οι γκαλερί τέχνης μας προσελκύουν χιλιάδες λάτρεις της τέχνης κάθε χρόνο.
Some soldiers were killed.	Κάποιοι στρατιώτες σκοτώθηκαν.
Do you like walking on the beach?	Σας αρέσει να περπατάτε στην παραλία;
Judges are not allowed to bribe.	Δεν επιτρέπεται στους δικαστές να δωροδοκούν.
The cookies are delicious.	Τα μπισκότα είναι νόστιμα.
The winter months were long and bitterly cold.	Οι χειμερινοί μήνες ήταν μεγάλοι και τσουχτερό κρύο.
The minister tried to understand the history of mankind.	Ο υπουργός προσπάθησε να κατανοήσει την ιστορία της ανθρωπότητας.
The earth consists of four layers.	Η γη αποτελείται από τέσσερα στρώματα.
The work lasted longer than expected.	Η εργασία διήρκεσε περισσότερο από το αναμενόμενο.
Some say there is a conspiracy.	Κάποιοι λένε ότι υπάρχει συνωμοσία.
Usually the other players hit us.	Συνήθως μας χτυπούσαν οι άλλοι παίκτες.
For months the negotiations stopped.	Για μήνες οι διαπραγματεύσεις σταμάτησαν.
The streets are very clean in this city.	Οι δρόμοι είναι πολύ καθαροί σε αυτή την πόλη.
The soldiers fled in front of her sword.	Οι στρατιώτες τράπηκαν σε φυγή μπροστά στο σπαθί της.
The roses are in full bloom.	Τα τριαντάφυλλα είναι σε πλήρη άνθιση.
A handsome young man with dark skin entered the house.	Ένας όμορφος νεαρός με σκούρο δέρμα μπήκε στο σπίτι.
We have heard all your arguments in the last month.	Ακούσαμε όλα τα επιχειρήματά σας τον τελευταίο μήνα.
Exercise often helps relieve depression.	Η άσκηση συχνά βοηθά στην ανακούφιση της κατάθλιψης.
Electric car drivers will not qualify for a discount.	Οι οδηγοί ηλεκτρικών αυτοκινήτων δεν θα πληρούν τις προϋποθέσεις για έκπτωση.
The rebels ambushed the army.	Οι επαναστάτες έστησαν ενέδρα στον στρατό.
You grow less as you get older.	Μεγαλώνεις λιγότερο όσο μεγαλώνεις.
The study made headlines internationally.	Η μελέτη έγινε πρωτοσέλιδο διεθνώς.
Even the idealistic youth succumbed to the temptations of power.	Ακόμη και η ιδεαλιστική νεολαία υπέκυψε στους πειρασμούς της εξουσίας.
Their latest book of poems sells well.	Το τελευταίο τους βιβλίο με ποιήματα πουλάει καλά.
Passengers stay on the train until it is full.	Οι επιβάτες μένουν στο τρένο μέχρι να γεμίσει.
This is a sacred place.	Αυτό είναι ένα ιερό μέρος.
To live, you must eat.	Για να ζήσεις, πρέπει να φας.
She took out her cell phone.	Έβγαλε το κινητό της.
The clinic treats patients from all over the world.	Η κλινική περιθάλπει ασθενείς από όλα τα μέρη του κόσμου.
It slips in the rain.	Γλιστράει στη βροχή.
He slept in the last leg of their journey.	Κοιμήθηκε στο τελευταίο σκέλος του ταξιδιού τους.
I had frequent nightmares and woke up almost every night.	Έβλεπα συχνούς εφιάλτες και ξυπνούσα σχεδόν κάθε βράδυ.
This essay is an adaptation of this text.	Αυτό το δοκίμιο είναι μια προσαρμογή αυτού του κειμένου.
The bulky surface makes her sad.	Η ογκώδης επιφάνεια τη στεναχωρεί.
There is no evidence to suggest this is true.	Δεν υπάρχουν στοιχεία που να υποδηλώνουν ότι αυτό είναι αλήθεια.
The grapes ripened slowly.	Τα σταφύλια ωρίμασαν αργά.
Please accept these flowers as a sign of goodwill.	Παρακαλούμε δεχτείτε αυτά τα λουλούδια ως ένδειξη καλής θέλησης.
However, other educational reforms have had little effect.	Ωστόσο, άλλες εκπαιδευτικές μεταρρυθμίσεις είχαν μικρό αποτέλεσμα.
The study reported that the training was effective.	Η μελέτη ανέφερε ότι η εκπαίδευση ήταν αποτελεσματική.
Try the flour and water mixture.	Δοκιμάζουμε το μείγμα αλευριού και νερού.
The air was cool and refreshing on her face.	Ο αέρας ήταν δροσερός και αναζωογονητικός στο πρόσωπό της.
Jasmine flowers scent the air.	Τα άνθη γιασεμιού αρωματίζουν τον αέρα.
Because of the cost, only a few people have cars.	Λόγω του κόστους, μόνο λίγοι άνθρωποι έχουν αυτοκίνητα.
The orange bird weaves its nest in a row.	Το πορτοκαλί πουλί υφαντουργεί σε σειρά τη φωλιά της.
The seamstresses enjoyed regular meals.	Οι μοδίστρες απολάμβαναν τακτικά γεύματα.
Magnets lift steel and iron.	Οι μαγνήτες ανυψώνουν χάλυβα και σίδερο.
Most people prefer bottled water.	Οι περισσότεροι προτιμούν το εμφιαλωμένο νερό.
We can not spend time analyzing every case.	Δεν μπορούμε να ξοδεύουμε χρόνο αναλύοντας κάθε υπόθεση.
He has a reputation for being awkward.	Έχει τη φήμη του δύστροπου.
The new law has been widely criticized.	Ο νέος νόμος έχει δεχθεί μεγάλη κριτική.
Things were not going well.	Τα πράγματα δεν πήγαιναν καλά.
The cloud was dark.	Το σύννεφο ήταν σκοτεινό.
This is a nice restaurant.	Αυτό είναι ένα ωραίο εστιατόριο.
They arrived late.	Έφτασαν αργά.
Expressing anger or frustration is forbidden.	Απαγορεύεται η έκφραση θυμού ή απογοήτευσης.
They removed the dead animals from the barn.	Απομάκρυναν τα νεκρά ζώα από τον αχυρώνα.
Very early one morning, the fox slipped into the coop.	Πολύ νωρίς ένα πρωί, η αλεπού γλίστρησε στο κοτέτσι.
He was left alone, the kitten would start walking again.	Έμεινε μόνο του, το γατάκι θα άρχιζε πάλι να περπατάει.
The work was lively in his shop.	Οι δουλειές ήταν ζωηρές στο κατάστημά του.
The athlete showed his true colors.	Ο αθλητής έδειξε τα αληθινά του χρώματα.
He was given a record in each hand.	Του δόθηκε ένας δίσκος σε κάθε χέρι.
I always seem to do that.	Πάντα φαίνεται να το κάνω αυτό.
I held the cube between the palms of my hands.	Κράτησα τον κύβο ανάμεσα στις παλάμες των χεριών μου.
The accident happened last year.	Το ατύχημα συνέβη πέρυσι.
The teacher left the brakes on her wheelchair.	Η καθηγήτρια άφησε τα φρένα στο αναπηρικό καροτσάκι της.
It is important to make sure your shoes are comfortable.	Είναι σημαντικό να βεβαιωθείτε ότι τα παπούτσια σας είναι άνετα.
The angel brushed the cobwebs from the ceiling.	Ο άγγελος βούρτσισε τους ιστούς αράχνης από το ταβάνι.
He had a rather distinguished appearance.	Είχε μάλλον διακεκριμένη εμφάνιση.
The astronaut had to rub very hard.	Ο αστροναύτης έπρεπε να τρίψει πολύ σκληρά.
He was here last year.	Ήταν εδώ πέρυσι.
Hold her breath while waiting.	Κράτησε την ανάσα της περιμένοντας.
The storms started around midnight.	Οι καταιγίδες άρχισαν γύρω στα μεσάνυχτα.
The mountain is steeper than they look.	Το βουνό είναι πιο απότομο από όσο φαίνονται.
Good rhetoric starts with the right subject.	Η καλή ρητορική ξεκινά με το σωστό θέμα.
All companies follow the rules.	Όλες οι εταιρείες ακολουθούν τους κανόνες.
The people voted in public.	Ο κόσμος ψήφισε δημόσια.
The wheels were spinning non-stop.	Οι τροχοί γύριζαν ασταμάτητα.
These clothes are ironed.	Αυτά τα ρούχα είναι σιδερωμένα.
Otherwise, you should at least contact a lawyer.	Σε αντίθετη περίπτωση, πρέπει τουλάχιστον να επικοινωνήσετε με έναν δικηγόρο.
Can you give me a minute?	Μπορείτε να μου δώσετε ένα λεπτό;
As he grew older, he became bored.	Όσο μεγάλωνε, βαριόταν.
Here is a handful of sand.	Εδώ είναι μια χούφτα άμμο.
The group grew up in the most populous nation in the world.	Η ομάδα μεγάλωσε στο πολυπληθέστερο έθνος του κόσμου.
He cried out in pain, dropping the cookie tray.	Φώναξε από τον πόνο, ρίχνοντας το δίσκο με τα μπισκότα.
The summit is being boycotted by many world leaders.	Η σύνοδος κορυφής μποϊκοτάρεται από πολλούς παγκόσμιους ηγέτες.
Go ahead and eat as much as you want.	Προχώρα και φάε όσο θέλεις.
The past is not the future.	Το παρελθόν δεν είναι το μέλλον.
His powers diminished, he could no longer drain the oceans.	Οι δυνάμεις του μειώθηκαν, δεν μπορούσε πλέον να αποστραγγίσει τους ωκεανούς.
The cottage was near the lake.	Το εξοχικό ήταν κοντά στη λίμνη.
That is when most accidents happen.	Τότε συμβαίνουν τα περισσότερα ατυχήματα.
Your tooth must be thoroughly cleaned.	Το δόντι σας πρέπει να καθαριστεί σχολαστικά.
Turtles are often used as pets.	Οι χελώνες χρησιμοποιούνται συχνά ως κατοικίδια.
The water pitcher was full.	Η στάμνα με το νερό είχε συμπληρωθεί.
It has an irrigation system.	Διαθέτει σύστημα άρδευσης.
The sheriff and his men arrived at eight.	Ο σερίφης και οι άνδρες του έφτασαν στις οκτώ.
She was surrounded by many followers.	Ήταν περιτριγυρισμένη από πολλούς followers.
Be careful not to confuse them.	Προσέξτε να μην τα μπερδέψετε.
Many critics argue that economic reforms are blatantly inadequate.	Πολλοί επικριτές υποστηρίζουν ότι οι οικονομικές μεταρρυθμίσεις είναι κατάφωρα ανεπαρκείς.
Some of the goods were stored in glass cases.	Κάποια από τα εμπορεύματα φυλάσσονταν σε γυάλινες θήκες.
He was excited about the challenge.	Ήταν ενθουσιασμένος από την πρόκληση.
A team of astronomers visited the telescopes.	Μια ομάδα αστρονόμων επισκέφτηκε τα τηλεσκόπια.
The universe is infinite beyond all comprehension.	Το σύμπαν είναι απέραντο πέρα ​​από κάθε κατανόηση.
Fruit trees can be pruned at any time of the year.	Τα οπωροφόρα δέντρα μπορούν να κλαδευτούν οποιαδήποτε στιγμή του χρόνου.
She burst into tears.	Ξέσπασε σε κλάματα.
Epidemiologists named the birds.	Οι επιδημιολόγοι ονόμασαν τα πουλιά.
All your fingers and toes should be covered.	Όλα τα δάχτυλα των χεριών και των ποδιών σας πρέπει να καλύπτονται.
A security guard takes care of the premises.	Ένας φύλακας φροντίζει τους χώρους.
Where should we settle?	Πού πρέπει να εγκατασταθούμε;
The world population continues to grow.	Ο παγκόσμιος πληθυσμός συνεχίζει να αυξάνεται.
Completely free markets reduce the need for planning.	Οι εντελώς ελεύθερες αγορές μειώνουν την ανάγκη για προγραμματισμό.
The release of this model was delayed for months.	Η κυκλοφορία αυτού του μοντέλου καθυστέρησε για μήνες.
A thoughtful pause.	Μια στοχαστική παύση.
These two activities should not be mixed.	Αυτές οι δύο δραστηριότητες δεν πρέπει να αναμειγνύονται.
The case was dismissed.	Η υπόθεση απορρίφθηκε.
The locomotive ran at low speed.	Η ατμομηχανή έτρεξε με χαμηλή ταχύτητα.
My students will definitely pass.	Οι μαθητές μου σίγουρα θα περάσουν.
The aristocrats could only marry other aristocrats.	Οι αριστοκράτες μπορούσαν να παντρευτούν μόνο άλλους αριστοκράτες.
The hospital is located in an isolated area.	Το νοσοκομείο βρίσκεται σε απομονωμένη περιοχή.
Use your finger to turn the pancake over.	Χρησιμοποιήστε το δάχτυλό σας για να αναποδογυρίσετε τη τηγανίτα.
The local police warned us to leave this area.	Η τοπική αστυνομία μας προειδοποίησε να φύγουμε από αυτήν την περιοχή.
He was charged.	Του απήγγειλαν κατηγορίες.
Around a natural spring, this village was shrouded in fog.	Γύρω από μια φυσική πηγή, αυτό το χωριό ήταν τυλιγμένο στην ομίχλη.
He inherited the title of prince	Του πέρασε ο κληρονομικός τίτλος του πρίγκιπα
They accepted his business card.	Δέχθηκαν την επαγγελματική του κάρτα.
Use an egg beater.	Χρησιμοποιήστε έναν αυγοδάρτη.
Many charter flights pollute the sky.	Οι πολλές πτήσεις τσάρτερ μολύνουν τον ουρανό.
They stopped just before the finish line.	Σταμάτησαν λίγο πριν από τη γραμμή τερματισμού.
This makes them the most forgiving spectators.	Αυτό τους κάνει τους πιο επιεικής θεατές.
He looked out the window.	Κοίταξε έξω από το παράθυρο.
A homemade meal is often preferred.	Συχνά προτιμάται ένα σπιτικό γεύμα.
He gave me a cup of tea.	Μου έβαλε ένα φλιτζάνι τσάι.
These plants are endangered.	Αυτά τα φυτά είναι υπό εξαφάνιση.
The career criminal was armed and dangerous.	Ο εγκληματίας καριέρας ήταν οπλισμένος και επικίνδυνος.
This man has no relatives to mourn him.	Αυτός ο άνθρωπος δεν έχει συγγενείς να τον θρηνήσουν.
It is necessary for our democracy.	Είναι απαραίτητο για τη δημοκρατία μας.
It is good to avoid it.	Καλό είναι να την αποφύγεις.
Man came into this world.	Ο άνθρωπος ήρθε σε αυτόν τον κόσμο.
The bishop met with his clergy.	Ο επίσκοπος συναντήθηκε με τους κληρικούς του.
The coach has instilled confidence in his players.	Ο προπονητής έχει εμφυσήσει εμπιστοσύνη στους παίκτες του.
Clumsily, he glanced at her.	Αδέξια, της έριξε μια ματιά.
Ten miles in and you find a gas station.	Δέκα μίλια μέσα και βρίσκεις ένα βενζινάδικο.
The Mariba player walked menacingly towards them.	Ο παίκτης της μαριμπά βάδισε απειλητικά προς το μέρος τους.
They painted the leaves with red ink.	Με κόκκινο μελάνι έβαψαν τα φύλλα.
Press the pedal firmly.	Πιέστε σταθερά το πεντάλ.
She lived alone in a small house.	Ζούσε μόνη της σε ένα μικρό σπίτι.
The new manager is very stingy.	Ο νέος μάνατζερ είναι πολύ τσιγκούνης.
In the old days, everyone used mud ovens.	Τα παλιά χρόνια όλοι χρησιμοποιούσαν λασπόφουρνους.
The police officer has the data.	Ο αστυνομικός διαθέτει τα στοιχεία.
Comes.	Ερχεται.
The company's focus remains on exploration and mining.	Η εστίαση της εταιρείας παραμένει στην εξερεύνηση και την εξόρυξη.
The mountain was covered with clouds.	Το βουνό σκεπάστηκε από σύννεφα.
The jar fell from the cool marble floor.	Το βάζο έπεσε από το δροσερό μαρμάρινο πάτωμα.
It seems that we have reached a dead end.	Φαίνεται ότι έχουμε φτάσει σε αδιέξοδο.
They splashed around happily.	Πιτσιλίστηκαν τριγύρω χαρούμενοι.
Focus on the task at hand.	Επικεντρωθείτε στο έργο που έχετε.
The revolutionary army, however, is well equipped.	Ο επαναστατικός στρατός, ωστόσο, είναι καλά εξοπλισμένος.
To my great surprise, some flowers were in bloom.	Προς μεγάλη μου έκπληξη, μερικά λουλούδια ήταν ανθισμένα.
Harold found the rope torn.	Ο Χάρολντ βρήκε το σκοινί σκισμένο.
For more information on climate change, visit this site.	Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την κλιματική αλλαγή, μεταβείτε σε αυτόν τον ιστότοπο.
His lips formed a little confused.	Τα χείλη του σχημάτισαν λίγο σύγχυση.
There was nothing unusual about the meal.	Δεν υπήρχε τίποτα ασυνήθιστο στο γεύμα.
Wait with bait for their efforts.	Περίμενε με δολωμένη ανάσα τις προσπάθειές τους.
The forests were silent.	Τα δάση ήταν σιωπηλά.
A wide variety of food is available.	Διατίθεται μεγάλη ποικιλία φαγητών.
The important thing to remember is to stay calm.	Το σημαντικό πράγμα που πρέπει να θυμάστε είναι να παραμείνετε ήρεμοι.
The city was founded about seven hundred years ago.	Η πόλη ιδρύθηκε πριν από περίπου επτακόσια χρόνια.
He is currently living in exile.	Αυτή τη στιγμή ζει εξόριστος.
Maria's parents refused to pay for her education.	Οι γονείς της Μαρίας αρνήθηκαν να πληρώσουν για την εκπαίδευσή της.
The abundance of hot springs around the world is impressive.	Η αφθονία των θερμών πηγών σε όλο τον κόσμο είναι εντυπωσιακή.
Water is a solvent.	Το νερό είναι διαλύτης.
My salary may be low, but the work is plentiful.	Μπορεί η αμοιβή μου να είναι χαμηλή, αλλά η δουλειά είναι άφθονη.
His grammar is awful.	Η γραμματική του είναι απαίσια.
The lighthouse stood high on the far hill.	Ο φάρος στεκόταν ψηλά στον μακρινό λόφο.
The paint was bubbling.	Η μπογιά έβγαζε φούσκες.
The eagle's shadow looked like a kite.	Η σκιά του αετού έμοιαζε με χαρταετό.
The hotter the fuel, the colder the exhaust.	Όσο πιο ζεστό είναι το καύσιμο, τόσο πιο κρύα είναι η εξάτμιση.
The government has accused corrupt officials.	Η κυβέρνηση κατηγόρησε διεφθαρμένους αξιωματούχους.
His company cars have impressive symbols.	Τα αυτοκίνητα της εταιρείας του φέρουν εντυπωσιακά σύμβολα.
Our local post office will close soon.	Το τοπικό μας ταχυδρομείο θα κλείσει σύντομα.
This park is covered with green grass and trees.	Αυτό το πάρκο είναι καλυμμένο με πράσινο γρασίδι και δέντρα.
Tomorrow will be a sad day.	Αύριο θα είναι μια θλιβερή μέρα.
The government was currently pursuing a policy of neutrality.	Η κυβέρνηση αυτή τη στιγμή ακολουθούσε μια πολιτική ουδετερότητας.
The new river is longer, wider and deeper.	Το νέο ποτάμι είναι μακρύτερο, ευρύτερο και βαθύτερο.
The young woman was angry.	Η νεαρή γυναίκα ήταν θυμωμένη.
Put the cream on top of the strawberries.	Βάζουμε την κρέμα πάνω από τις φράουλες.
Chocolate brownies are delicious.	Τα brownies σοκολάτας είναι νόστιμα.
The animal emerged from the dense jungle	Το ζώο αναδύθηκε από την πυκνή ζούγκλα
Smoking causes many health problems.	Το κάπνισμα προκαλεί πολλά προβλήματα υγείας.
The project was canceled due to the financial crisis.	Το έργο ακυρώθηκε λόγω της οικονομικής κρίσης.
The priest blessed her before boarding the boat.	Ο ιερέας την ευλόγησε πριν ανέβει στη βάρκα.
The bag is full of sand.	Η τσάντα είναι γεμάτη άμμο.
Maps will be needed for shipping.	Θα χρειαστούν χάρτες στην αποστολή.
The door was locked, but the key fit easily.	Η πόρτα ήταν κλειδωμένη, αλλά το κλειδί της ταίριαζε εύκολα.
The country was threatened by drought.	Η χώρα απειλήθηκε με ξηρασία.
Looking for a job abroad.	Αναζήτησε δουλειά στο εξωτερικό.
Five hundred years ago, this area was rich.	Πριν από πεντακόσια χρόνια, αυτή η περιοχή ήταν πλούσια.
Those hired to conduct research are professionals.	Όσοι προσλαμβάνονται για τη διεξαγωγή έρευνας είναι επαγγελματίες.
My aunt never gives up.	Η θεία μου δεν τα παρατάει ποτέ.
The country depends almost entirely on imports.	Η χώρα εξαρτάται σχεδόν εξ ολοκλήρου από εισαγωγές.
The orange juice turned brown.	Ο χυμός πορτοκαλιού έγινε καφέ.
Your mother is as beautiful as ever.	Η μητέρα σου είναι τόσο όμορφη όσο ποτέ.
Support your favorite football team.	Υποστηρίξτε την αγαπημένη σας ποδοσφαιρική ομάδα.
Green jobs promise decent wages and job security.	Οι πράσινες θέσεις εργασίας υπόσχονται αξιοπρεπείς μισθούς και ασφάλεια εργασίας.
It turns out to be a controversial move.	Αποδεικνύεται μια αμφιλεγόμενη κίνηση.
The moon is a reflection in water bodies.	Το φεγγάρι είναι μια αντανάκλαση σε υδάτινα σώματα.
The cook made a delicious feast.	Ο μάγειρας έκανε ένα νόστιμο γλέντι.
Slowly he got back in shape.	Σιγά σιγά επανήλθε σε φόρμα.
Wealthy households often use private tutors for their children.	Τα πλούσια νοικοκυριά χρησιμοποιούν συχνά ιδιωτικούς δασκάλους για τα παιδιά τους.
I want to be a model for my younger brother.	Θέλω να γίνω μοντέλο για τον μικρότερο αδερφό μου.
The new drug caused the death of several patients.	Το νέο φάρμακο προκάλεσε το θάνατο αρκετών ασθενών.
A group of scouts visited last weekend.	Μια ομάδα προσκόπων επισκέφθηκε το περασμένο Σαββατοκύριακο.
Witches have dominated politics in this country.	Οι μάγισσες κυριάρχησαν στην πολιτική σε αυτή τη χώρα.
Activate by gently shaking the inhaler.	Ενεργοποιήστε ανακινώντας απαλά τη συσκευή εισπνοής.
The dog growled and gritted his teeth.	Ο σκύλος γρύλισε και ξεγύμνωσε τα δόντια του.
Stop doing that.	Σταμάτα να το κάνεις αυτό.
He fell into the water.	Έπεσε στο νερό.
The newspaper publishes a news section.	Η εφημερίδα δημοσιεύει τμήμα ειδήσεων.
Firearms are dangerous weapons.	Τα πυροβόλα όπλα είναι επικίνδυνα όπλα.
Many roads have been severely damaged.	Πολλοί δρόμοι έχουν υποστεί σοβαρές ζημιές.
No structure.	Καμία δομή.
The cartels have infiltrated the city administration.	Τα καρτέλ έχουν διεισδύσει στη διοίκηση της πόλης.
Glyphs were engraved on the building.	Γλυφικά ήταν χαραγμένα στο κτίριο.
Wondering why they keep this one window closed?	Αναρωτιέστε γιατί κρατούν αυτό το ένα παράθυρο κλειστό;
The conflict was obviously settled.	Η σύγκρουση προφανώς διευθετήθηκε.
The mayor is tall and thin.	Ο δήμαρχος είναι ψηλός και αδύνατος.
We are on the edge of a cliff.	Βρισκόμαστε στην άκρη ενός γκρεμού.
The diamonds are huge.	Τα διαμάντια είναι τεράστια.
He won by a big margin.	Κέρδισε με μεγάλη διαφορά.
He walked on the muddy path.	Περπάτησε στο λασπωμένο μονοπάτι.
Their test showed that most active volcanoes erupted afterwards	Η δοκιμή τους έδειξε ότι τα περισσότερα ενεργά ηφαίστεια εξερράγησαν μετά
We grilled gammon steaks on the barbecue.	Ψήναμε στη σχάρα μπριζόλες gammon στο μπάρμπεκιου.
The students are believed to have bought the cigarettes themselves.	Οι μαθητές πιστεύεται ότι αγόρασαν μόνοι τους τα τσιγάρα.
He earned half a million dollars last year.	Κέρδισε μισό εκατομμύριο δολάρια πέρυσι.
Last night, the TV turned on very loudly.	Χθες το βράδυ, η τηλεόραση άνοιξε πολύ δυνατά.
A river flows slowly next to it.	Ένα ποτάμι κυλάει αργά δίπλα.
The project is almost complete.	Το έργο έχει σχεδόν ολοκληρωθεί.
The cowardly marmot sat trembling.	Η δειλή μαρμότα κάθισε τρέμοντας.
Do not be shy.	Μην ντρέπεσαι.
There was a consequent drop in sales.	Υπήρξε επακόλουθη πτώση στις πωλήσεις.
Two statues passed at the entrance.	Πέρασαν δύο αγάλματα στην είσοδο.
I have experienced both success and failure.	Έχω βιώσει και επιτυχία και αποτυχία.
The clouds spread menacingly in the sky.	Τα σύννεφα απλώθηκαν απειλητικά στον ουρανό.
They will receive a heavy penalty.	Θα λάβουν βαριά ποινή.
A fierce battle rages for many hours.	Μια σκληρή μάχη μαίνεται για πολλές ώρες.
It is associated with a deadly infection.	Σχετίζεται με θανατηφόρα λοίμωξη.
I am responsible for my actions.	Είμαι υπεύθυνος για τις πράξεις μου.
The building was poorly built, damaged by an earthquake.	Το κτίριο ήταν κακοφτιαγμένο, υπέστη ζημιές από σεισμό.
Orestes left such places, such murderous games.	Ο Ορέστης έφυγε από τέτοια μέρη, τέτοια δολοφονικά παιχνίδια.
The river looks calm.	Το ποτάμι φαίνεται γαλήνιο.
The economy has been tough since the war ended.	Από τότε που τελείωσε ο πόλεμος, η οικονομία ήταν σκληρή.
The bird jumped happily in the front yard.	Το πουλί πήδηξε χαρούμενο στην μπροστινή αυλή.
We need to do this more often.	Αυτό πρέπει να το κάνουμε πιο συχνά.
The equation describes a world like that of an individual.	Η εξίσωση περιγράφει έναν κόσμο σαν αυτόν ενός ατόμου.
This was our first day in the country.	Αυτή ήταν η πρώτη μας μέρα στη χώρα.
The boiled kettle was a new acquisition.	Το βρασμένο μπρίκι ήταν ένα νέο απόκτημα.
The lake is a breeding ground for eels.	Η λίμνη είναι τόπος αναπαραγωγής για χέλια.
The cattle were grazing in the green meadow.	Τα βοοειδή έβοσκαν στο καταπράσινο λιβάδι.
Tears welled up in her eyes.	Δάκρυα κύλησαν στα μάτια της.
He exchanged his bicycle for a new car.	Αντάλλαξε το ποδήλατό του με ένα καινούργιο αυτοκίνητο.
There was a brief moment of panic.	Υπήρξε μια σύντομη στιγμή πανικού.
These great leaders had important interests.	Αυτοί οι μεγάλοι ηγέτες είχαν σημαντικά ενδιαφέροντα.
Let's start this adventure from the beginning.	Ας ξεκινήσουμε αυτή την περιπέτεια από την αρχή.
Have you ever heard of an owl outside?	Έχετε ακούσει ποτέ κουκουβάγια έξω;
The soldiers dug the pit and buried the coffin.	Οι στρατιώτες έσκαψαν τον λάκκο και έθαψαν το φέρετρο.
A bar attracts all kinds of people.	Ένα μπαρ προσελκύει κάθε λογής κόσμο.
The new government reversed tax policies.	Η νέα κυβέρνηση αντέστρεψε τις φορολογικές πολιτικές.
This island has reported the highest levels of tourism.	Αυτό το νησί έχει αναφέρει τα υψηλότερα επίπεδα τουρισμού.
Trucks loaded with agricultural fresh brought products to market.	Φορτηγά φορτωμένα με αγροτικά φρέσκα έφεραν προϊόντα στην αγορά.
We will always be able to access you.	Nous sommes heureux de vous accueillir.
There was a terrible explosion.	Έγινε μια τρομερή έκρηξη.
Densely populated, the metropolis boasts a wealth of cultural offerings.	Πυκνοκατοικημένη, η μητρόπολη μπορεί να υπερηφανεύεται για έναν πλούτο πολιτιστικών προσφορών.
Aluminum is the third most abundant element on earth.	Το αλουμίνιο είναι το τρίτο πιο άφθονο στοιχείο στη γη.
Ocean tides cause small but regular damage.	Οι παλίρροιες του ωκεανού προκαλούν μικρές αλλά τακτικές ζημιές.
The public widely supports the new laws.	Το κοινό υποστηρίζει ευρέως τους νέους νόμους.
Try the soup.	Δοκιμάστε τη σούπα.
There is a park behind the school.	Υπάρχει ένα πάρκο πίσω από το σχολείο.
He used his biological children as scapegoats.	Χρησιμοποιούσε τα βιολογικά του παιδιά ως αποδιοπομπαίους τράγους.
Makes a very tasty fish stew.	Φτιάχνει ένα πολύ νόστιμο ψαροστιφάδο.
The civil servant explained that he was well qualified.	Ο δημόσιος υπάλληλος εξήγησε ότι είχε καλά προσόντα.
The dentist used a special solution to clean the tooth.	Ο οδοντίατρος χρησιμοποίησε ειδικό διάλυμα για να καθαρίσει το δόντι.
Upper-class families prayed for relief.	Οικογένειες ανώτερης τάξης προσευχήθηκαν για ανακούφιση.
I have to obey the laws of this country.	Πρέπει να υπακούσω στους νόμους αυτής της χώρας.
He touched her hand lightly.	Την άγγιξε ελαφρά το χέρι.
He was sad from all the attention.	Ήταν θλιμμένος από όλη την προσοχή.
The city soon recovered, thanks to improved drainage.	Η πόλη σύντομα ανέκαμψε, χάρη στη βελτιωμένη αποχέτευση.
About half of global economic activity is in services.	Περίπου το ήμισυ της παγκόσμιας οικονομικής δραστηριότητας είναι στις υπηρεσίες.
The competition is heating up.	Ο ανταγωνισμός θερμαίνεται.
These buildings are not made for human habitation.	Αυτά τα κτίρια δεν είναι φτιαγμένα για ανθρώπινη κατοίκηση.
The man in the wheelchair struggled to get to his feet.	Ο άνδρας στο αναπηρικό καροτσάκι πάλεψε να σηκωθεί στα πόδια του.
Is anything wrong?	Συμβαίνει τίποτα;
In ancient times, gold was highly valued.	Στην αρχαιότητα, ο χρυσός εκτιμήθηκε πολύ.
She cried because she had no one.	Έκλαψε, γιατί δεν είχε κανέναν.
We suggest you invest in stocks.	Σας προτείνουμε να επενδύσετε σε μετοχές.
The conditions are not ideal.	Οι συνθήκες δεν είναι ιδανικές.
Slow in anger, it is.	Αργή στο θυμό, είναι.
You knew you should not accept these chocolates.	Ήξερες ότι δεν έπρεπε να δεχτείς αυτές τις σοκολάτες.
The word "center" is emphasized.	Η λέξη «κέντρο» τονίζεται.
He often assumes that the worst is happening.	Συχνά υποθέτει ότι συμβαίνει το χειρότερο.
She clenched her fists, her mouth in a line.	Έσφιξε τις γροθιές της, με το στόμα της σε μια γραμμή.
Put three eggs in a bowl.	Τοποθέτησε τρία αυγά σε ένα μπολ.
The proposal was kindly rejected.	Η πρόταση απορρίφθηκε ευγενικά.
This event made headlines around the world.	Το γεγονός αυτό έγινε πρωτοσέλιδο σε όλο τον κόσμο.
They danced from the windows.	Χόρευαν από τα παράθυρα.
I would like to take the train.	Θα ήθελα να πάρω το τρένο.
The snake charmer charmed the wolf.	Ο γητευτής φιδιών γοήτευσε τον λύκο.
Get outside for some fresh air.	Βγείτε έξω για λίγο καθαρό αέρα.
He boarded a bus holding a notebook.	Επιβιβάστηκε σε ένα λεωφορείο κρατώντας ένα σημειωματάριο.
Raspberry plants contain cyanide.	Τα φυτά βατόμουρου περιέχουν κυάνιο.
The heavily armed police station entered.	Το βαριά οπλισμένο αστυνομικό τμήμα μπήκε μέσα.
Please do not interfere in our work.	Παρακαλώ μην παρεμβαίνετε στη δουλειά μας.
The sound of sirens filled the night.	Ο ήχος των σειρήνων γέμισε τη νύχτα.
In addition to cigarettes, people smoke khat leaves.	Εκτός από τα τσιγάρα, οι άνθρωποι καπνίζουν φύλλα khat.
The volcanic eruption caused extensive damage.	Η ηφαιστειακή έκρηξη προκάλεσε εκτεταμένες ζημιές.
Insults are often delivered with bad grace.	Οι προσβολές συχνά παραδίδονται με κακή χάρη.
The city center is full of trendy bars and restaurants.	Το κέντρο της πόλης είναι γεμάτο μοντέρνα μπαρ και εστιατόρια.
The tragedy was solved.	Η τραγωδία λύθηκε.
The meadows were a sea of ​​wildflowers.	Τα λιβάδια ήταν μια θάλασσα από αγριολούλουδα.
Rich and delicate texture, with vivid colors.	Πλούσια και λεπτή υφή, με ζωηρά χρώματα.
The thieves escaped with their loot.	Οι κλέφτες ξέφυγαν με τα λάφυρά τους.
It was a quiet small village.	Ήταν ένα ήσυχο μικρό χωριό.
This book contains many cases of deforestation.	Αυτό το βιβλίο περιέχει πολλές περιπτώσεις αποψίλωσης των δασών.
The farmer looked at the fields.	Ο αγρότης κοίταξε τα χωράφια.
Summer rains make the desert bloom.	Οι καλοκαιρινές βροχές κάνουν την έρημο να ανθίζει.
How many apples does the tree produce each year?	Πόσα μήλα βγάζει το δέντρο κάθε χρόνο;
The city began to grow rapidly.	Η πόλη άρχισε να αναπτύσσεται ραγδαία.
The school building was immediately cordoned off.	Το κτίριο του σχολείου περικυκλώθηκε αμέσως.
The phenomenon is a real mystery.	Το φαινόμενο είναι αληθινό μυστήριο.
These woods are unique.	Αυτά τα ξύλα είναι μοναδικά.
He did not know of its existence.	Δεν γνώριζε την ύπαρξή της.
Now more people read novels than newspapers.	Τώρα περισσότεροι διαβάζουν μυθιστορήματα παρά εφημερίδες.
They often feed on raw wheat.	Συχνά τρέφονται με ωμό σιτάρι.
The sight of blood was too much for him.	Η θέα του αίματος ήταν υπερβολική γι' αυτόν.
The woman was arrested for incitement.	Η γυναίκα συνελήφθη για υποκίνηση.
I will keep this secret, if you tell me yours,	Θα κρατήσω αυτό το μυστικό, αν μου πεις το δικό σου,
Only six cars remained on our road.	Μόνο έξι αυτοκίνητα έμειναν στον δρόμο μας.
The thieves were caught and arrested.	Οι κλέφτες συνελήφθησαν και συνελήφθησαν.
Many cultures have legends about vampires.	Πολλοί πολιτισμοί έχουν θρύλους για τους βρικόλακες.
The ice is black and shiny.	Ο πάγος είναι μαύρος και γυαλιστερός.
What time is it now?	Τι ώρα είναι τώρα?
Critics have argued that the measure is harsh.	Οι επικριτές υποστήριξαν ότι αυτό το μέτρο είναι σκληρό.
It was amazing for me.	Ήταν καταπληκτικό για μένα.
The smell of freshly baked chocolate chip cookies	Η μυρωδιά από φρεσκοψημένα μπισκότα σοκολάτας
This book will help you learn to cook.	Αυτό το βιβλίο θα σας βοηθήσει να μάθετε να μαγειρεύετε.
This area is known for its fine fabrics.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα εκλεκτά υφάσματα της.
It was considered ineffective.	Θεωρήθηκε ως αναποτελεσματικός.
His style was confident but impetuous.	Το στυλ του ήταν σίγουρο αλλά ορμητικό.
I challenge you to climb this mountain.	Σε προκαλώ να ανέβεις σε αυτό το βουνό.
He works hard, but earns little.	Δουλεύει σκληρά, αλλά κερδίζει ελάχιστα.
This was another worrying development.	Αυτή ήταν μια άλλη ανησυχητική εξέλιξη.
They did not fit in his apartment.	Δεν χωρούσαν μέσα στο διαμέρισμά του.
Bureaucrats can be greedy.	Οι γραφειοκράτες μπορεί να είναι άπληστοι.
They should adopt a "green" lifestyle.	Θα πρέπει να υιοθετήσουν έναν «πράσινο» τρόπο ζωής.
The mountains rose above the village.	Τα βουνά υψώνονταν πάνω από το χωριό.
Agreed, it was a little wet.	Σύμφωνοι, ήταν λίγο υγρό.
The brand is able to promise security.	Η μάρκα είναι σε θέση να υποσχεθεί ασφάλεια.
The first computer occupied an entire room.	Ο πρώτος υπολογιστής καταλάμβανε ένα ολόκληρο δωμάτιο.
This mixture creates a tender, delicious loaf.	Αυτό το μείγμα δημιουργεί ένα τρυφερό, νόστιμο καρβέλι.
They got up early today.	Σηκώθηκαν νωρίς σήμερα.
Evidence of disgust is plentiful.	Οι αποδείξεις της αηδίας είναι άφθονες.
For centuries, rulers have been trying to unify the earth.	Επί αιώνες, οι κυβερνώντες προσπαθούσαν να ενοποιήσουν τη γη.
The aroma of potpourri filled the room.	Το άρωμα του ποτ πουρί γέμισε το δωμάτιο.
Mahogany is a type of wood.	Το μαόνι είναι ένα είδος ξύλου.
The emperor was furious.	Ο αυτοκράτορας ήταν έξαλλος.
He frowned when he saw the old woman.	Συνοφρυώθηκε όταν είδε τη γριά.
Sandy gritted her teeth and accelerated her pace.	Η Σάντι έσφιξε τα δόντια της και επιτάχυνε το βήμα της.
The government fears that these stores will destroy their landscape.	Η κυβέρνηση φοβάται ότι αυτά τα καταστήματα θα καταστρέψουν το τοπίο τους.
They ordered a cup of latte candy and then kept talking.	Παρήγγειλαν ένα φλιτζάνι λάτε καραμέλας και μετά συνέχισαν να μιλάνε.
These pistols are popular as a kind of innovation.	Αυτά τα πιστόλια είναι δημοφιλή ως είδη καινοτομίας.
Went to the store to buy dinner.	Πήγε στο κατάστημα για να αγοράσει δείπνο.
Science has answered this question.	Η επιστήμη έχει απαντήσει σε αυτό το ερώτημα.
Pitch from the brush, let's say.	Πίσσα από το πινέλο, ας πούμε.
But some believe that the man is innocent.	Κάποιοι όμως πιστεύουν ότι ο άντρας είναι αθώος.
The chef is famous for his chocolate cake.	Ο σεφ φημίζεται για το κέικ σοκολάτας του.
They built a village where once there was a forest.	Έφτιαξαν ένα χωριό όπου κάποτε υπήρχε ένα δάσος.
He almost fell down the stairs.	Παραλίγο να πέσει από τη σκάλα.
Most people are immigrants.	Οι περισσότεροι άνθρωποι είναι μετανάστες.
Some people find it offensive.	Μερικοί άνθρωποι το βρίσκουν προσβλητικό.
The poem talks about the meaning of "character".	Το ποίημα μιλά για τη σημασία του «χαρακτήρα».
They want the government to raise taxes.	Θέλουν από την κυβέρνηση να αυξήσει τους φόρους.
Their team lost by a small margin.	Η ομάδα τους έχασε με μικρή διαφορά.
The roads were rather long.	Οι δρόμοι ήταν μάλλον μεγάλοι.
No female soldier is allowed to serve in battle.	Καμία γυναίκα στρατιώτης δεν επιτρέπεται να υπηρετήσει στη μάχη.
There was a hospital here.	Υπήρχε ένα νοσοκομείο εδώ.
We raised money for the flood victims.	Κάναμε έρανο για τα θύματα της πλημμύρας.
He stopped pumping milk.	Σταμάτησε να αντλεί γάλα.
My voice was a loud echo in the empty building.	Η φωνή μου ήταν μια δυνατή ηχώ στο άδειο κτίριο.
The bishop is respected by many.	Ο επίσκοπος είναι σεβαστός από πολλούς.
The inspector visited the construction site earlier this week.	Ο επιθεωρητής επισκέφτηκε το εργοτάξιο νωρίτερα αυτή την εβδομάδα.
So we left our swimsuits and went home.	Αφήσαμε λοιπόν τα μαγιό μας και πήγαμε σπίτι.
You have to fulfill your obligations.	Πρέπει να εκπληρώσεις τις υποχρεώσεις σου.
The chapel was empty.	Το παρεκκλήσι ήταν άδειο.
They promote environmental awareness.	Προωθούν την περιβαλλοντική συνείδηση.
Archaeologists burying the body found a folded piece of paper.	Οι αρχαιολόγοι που εκθάβουν το πτώμα βρήκαν ένα διπλωμένο κομμάτι χαρτί.
Niels discovered his son sitting quietly.	Ο Νιλς ανακάλυψε τον γιο του να κάθεται ήσυχος.
The village was isolated from the surrounding desert.	Το χωριό ήταν απομονωμένο από τη γύρω έρημο.
Homes and private homes are fine in rural areas.	Τα σπίτια και τα ιδιωτικά σπίτια είναι καλά σε αγροτικές περιοχές.
The luxurious palace of the king was built with the best materials.	Το πολυτελές παλάτι του βασιλιά χτίστηκε με τα καλύτερα υλικά.
Many studies have concluded that pollution adversely affects health.	Πολλές μελέτες έχουν καταλήξει στο συμπέρασμα ότι η ρύπανση επηρεάζει αρνητικά την υγεία.
The minister wants to stop unemployment in this province.	Ο υπουργός θέλει να σταματήσει η ανεργία σε αυτή την επαρχία.
The detainees were removed.	Οι κρατούμενοι απομακρύνθηκαν.
The example illustrates a process known as oxidation.	Το παράδειγμα επεξηγεί μια διαδικασία γνωστή ως οξείδωση.
Several weeks later, the city mayor was arrested.	Αρκετές εβδομάδες αργότερα, ο δήμαρχος της πόλης συνελήφθη.
The opera was canceled after only three performances.	Η όπερα ακυρώθηκε μετά από τρεις μόνο παραστάσεις.
The stranger's gaze seemed fixed on ecstasy.	Το βλέμμα του ξένου έμοιαζε καρφωμένο σε έκσταση.
The elderly couple took a walk every afternoon.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι έκανε βόλτα κάθε απόγευμα.
Book all tickets for the advanced show.	Κλείστε όλα τα εισιτήρια για την προχωρημένη παράσταση.
You should cook the vegetables until they are almost soft.	Θα πρέπει να μαγειρέψετε τα λαχανικά μέχρι να είναι σχεδόν μαλακά.
He could not understand why he felt that way.	Δεν μπορούσε να καταλάβει γιατί ένιωθε έτσι.
She can stay calm in terrible situations.	Μπορεί να παραμείνει ήρεμη σε τρομερές καταστάσεις.
Our plans are not as ambitious as you think.	Τα σχέδιά μας δεν είναι τόσο φιλόδοξα όσο νομίζετε.
Their neighbors let their crops wither in the vineyard.	Οι γείτονές τους αφήνουν τις σοδειές τους να μαραθούν στο αμπέλι.
This building has many different uses.	Αυτό το κτίριο έχει πολλές διαφορετικές χρήσεις.
Passion is what supported her.	Το πάθος είναι αυτό που τη στήριξε.
The sails were beating madly in the air.	Τα πανιά χτυπούσαν τρελά στον αέρα.
The transmitter emits radio waves.	Ο πομπός εκπέμπει ραδιοκύματα.
An engineer, a doctor and a mathematician.	Ένας μηχανικός, ένας γιατρός και ένας μαθηματικός.
You will need a wide range of colors.	Θα χρειαστείτε ένα ευρύ φάσμα χρωμάτων.
Meat, eggs and milk are commonly consumed.	Το κρέας, τα αυγά και το γάλα καταναλώνονται συνήθως.
Earlier, the area looked like a paradise.	Νωρίτερα, η περιοχή έμοιαζε με παράδεισο.
Equity has risen to its highest point in recent months.	Τα ίδια κεφάλαια αυξήθηκαν στο υψηλότερο σημείο των τελευταίων μηνών.
A computer virus infected our system.	Ένας ιός υπολογιστή μόλυνε το σύστημά μας.
So what if computers can print photos?	Τι γίνεται λοιπόν αν οι υπολογιστές μπορούν να εκτυπώσουν φωτογραφίες;
Is your suitcase heavy?	Είναι βαριά η βαλίτσα σου;
He talked to his friends.	Συζήτησε με τους φίλους του.
The crib set was a hot commodity.	Το σετ κούνιας ήταν ένα καυτό εμπόρευμα.
Some people find this kind of transparency annoying.	Μερικοί άνθρωποι βρίσκουν αυτό το είδος διαφάνειας ενοχλητικό.
The ocean was a rich source of oil.	Ο ωκεανός ήταν μια πλούσια πηγή πετρελαίου.
Some doctors claim that milk is good for you.	Μερικοί γιατροί ισχυρίζονται ότι το γάλα είναι καλό για εσάς.
The crab disappeared from his sight.	Το καβούρι χάθηκε από τα μάτια του.
Incite has a way of affecting different areas.	Το Incite έχει έναν τρόπο να επηρεάζει διαφορετικές περιοχές.
It should be outlawed.	Θα έπρεπε να τεθεί εκτός νόμου.
Here is some paper, dear.	Ορίστε λίγο χαρτί, αγαπητέ.
But governments must not base their decisions on misleading statistics.	Όμως οι κυβερνήσεις δεν πρέπει να βασίζουν τις αποφάσεις τους σε λανθασμένα στατιστικά στοιχεία.
They need fuel.	Χρειάζονται καύσιμα.
The doctor stuck a needle in his hand.	Ο γιατρός του κόλλησε μια βελόνα στο χέρι.
The young man raised his eyebrows and stared.	Ο νεαρός σήκωσε τα φρύδια του και κοίταξε επίμονα.
She was alone in the kitchen.	Ήταν μόνη στην κουζίνα.
He was driving the truck inside the building.	Οδηγούσε το φορτηγό μέσα στο κτίριο.
The facility was known for its poor customer service.	Η εγκατάσταση ήταν γνωστή για την κακή εξυπηρέτηση πελατών της.
New technology has boosted sales.	Η νέα τεχνολογία έκανε τις πωλήσεις να εκτιναχθούν.
The bullfighter was waiting for the bull to load.	Ο ταυρομάχος περίμενε τον ταύρο να φορτώσει.
Some species will soon have nowhere to live.	Μερικά είδη σύντομα δεν θα έχουν πουθενά να ζήσουν.
That explains the miracle.	Αυτό εξηγεί το θαύμα.
Anyone who knows her must be respected.	Όποιος τη γνωρίζει πρέπει να είναι σεβαστός.
The big climb on the mountain slope was tiring.	Η μεγάλη ανάβαση στην πλαγιά του βουνού ήταν κουραστική.
The forest is full of wild animals.	Το δάσος βρίθει από άγρια ​​ζώα.
They disagree on whether to store the container.	Διαφωνούν για το αν πρέπει να αποθηκεύσουν το δοχείο.
Sales fell sharply this year.	Οι πωλήσεις μειώθηκαν απότομα φέτος.
A newspaper article stated that the war had failed.	Ένα άρθρο εφημερίδας δήλωσε ότι ο πόλεμος ήταν αποτυχημένος.
Do not accept checks unless you trust the person.	Μην δέχεστε επιταγές εκτός εάν εμπιστεύεστε το άτομο.
The manager closed the curtains.	Ο διευθυντής έκλεισε τις κουρτίνες.
He is extremely smart.	Είναι εξαιρετικά έξυπνος.
The vase holds a bouquet of red roses.	Το βάζο κρατά ένα μπουκέτο με κόκκινα τριαντάφυλλα.
Some children thought they could fly.	Μερικά παιδιά πίστευαν ότι μπορούσαν να πετάξουν.
Endangered species are rapidly disappearing.	Τα απειλούμενα είδη εξαφανίζονται γρήγορα.
One train left at two, the other at three.	Το ένα τρένο έφευγε στις δύο, το άλλο στις τρεις.
He did his job well.	Έκανε καλά τα καθήκοντά του.
The cooks were angry with the boss.	Οι μάγειρες ήταν θυμωμένοι με το αφεντικό.
Make sure the dough cools before adding the fruit.	Βεβαιωθείτε ότι η ζύμη κρυώσει πριν προσθέσετε τα φρούτα.
Sheep are easily upset.	Τα πρόβατα αναστατώνονται εύκολα.
As he moved, he gasped.	Καθώς κινούνταν, λαχάνιασε.
The councils act as a channel for participatory democracy.	Τα συμβούλια λειτουργούν ως δίαυλος για συμμετοχική δημοκρατία.
They increase the impact of the trees.	Αυξάνουν την απήχηση των δέντρων.
This process was repeated several times.	Αυτή η διαδικασία επαναλήφθηκε αρκετές φορές.
We cleaned the potatoes.	Καθαρίσαμε τις πατάτες.
The construction was overturned with a strong crash.	Η κατασκευή ανατράπηκε με μια δυνατή συντριβή.
The trip lasted two weeks.	Το ταξίδι κράτησε δύο εβδομάδες.
There have been a number of creepy delays.	Υπήρξε μια σειρά από ανατριχιαστικές καθυστερήσεις.
The chairs are made of air.	Οι καρέκλες είναι πλασμένες από τον αέρα.
Some dog breeds are also good with children.	Ορισμένες ράτσες σκύλων είναι επίσης καλές με τα παιδιά.
The leaves fell on the companion like autumn leaves.	Τα φύλλα έπεσαν στη συντροφιά σαν φθινοπωρινά φύλλα.
How glad I am to see you again!	Πόσο χαίρομαι που σε ξαναβλέπω!
A handwritten letter had a deep meaning.	Μια χειρόγραφη επιστολή είχε βαθύ νόημα.
His lecture was accepted.	Η διάλεξή του έγινε δεκτή.
The venom killed the animals almost immediately.	Το δηλητήριο σκότωσε τα ζώα σχεδόν αμέσως.
The waiter brought our meals.	Ο σερβιτόρος έφερε τα γεύματά μας.
Cocoa butter is an ingredient in chocolate.	Το βούτυρο κακάο είναι συστατικό της σοκολάτας.
The leader resigned following allegations of corruption.	Ο ηγέτης παραιτήθηκε μετά από καταγγελίες για διαφθορά.
And I can not believe it!	Κι εγώ δεν μπορώ να το πιστέψω αυτό!
It is a country made up of islands.	Είναι μια χώρα που αποτελείται από νησιά.
The handsome young prince was impeccably groomed.	Ο όμορφος νεαρός πρίγκιπας ήταν άψογα περιποιημένος.
The substance smells faintly ammonia.	Η ουσία μυρίζει αμυδρά αμμωνία.
History is full of scientific discoveries.	Η ιστορία είναι γεμάτη επιστημονικές ανακαλύψεις.
You can eat everything, but keep some of the meat.	Μπορείτε να φάτε τα πάντα, αλλά φυλάξτε λίγο από το κρέας.
He was observed swimming under water.	Παρατηρήθηκε να κολυμπάει κάτω από το νερό.
The stone was used to decorate shrines on the side of the road.	Η πέτρα χρησιμοποιήθηκε για να διακοσμήσει ιερά στην άκρη του δρόμου.
The detective tried to retrieve her fingerprints.	Ο ντετέκτιβ προσπάθησε να ανακτήσει τα δακτυλικά της αποτυπώματα.
Run out of hot water while taking a shower.	Ξεμείνετε από ζεστό νερό ενώ κάνετε ντους.
The boat requires absolute obedience.	Το σκάφος απαιτεί απόλυτη υπακοή.
Realize the truth of the parable.	Συνειδητοποίησε την αλήθεια της παραβολής.
He raised his hand to his knee.	Σήκωσε το χέρι του στο γόνατό του.
A nearby lake shines in the hot afternoon sun.	Μια κοντινή λίμνη λάμπει στον καυτό απογευματινό ήλιο.
An hour before dusk, they had finished their meal.	Μια ώρα πριν το σούρουπο, είχαν τελειώσει το γεύμα τους.
We have learned that some animals are day and night.	Έχουμε μάθει ότι ορισμένα ζώα είναι ημερήσια και νυχτερινά.
More garbage is thrown into the sea every year.	Περισσότερα σκουπίδια ρίχνονται στη θάλασσα κάθε χρόνο.
The stars were shining brightly.	Τα αστέρια έλαμπαν έντονα.
Officials celebrated the victory.	Οι επίσημοι πανηγύρισαν τη νίκη.
The bell is ringing.	Χτυπαει το κουδουνι.
The results are mixed.	Τα αποτελέσματα είναι μικτά.
Investigators are investigating a suspected conspiracy.	Οι ερευνητές ερευνούν για ύποπτη συνωμοσία.
Their daughter is getting married tomorrow.	Η κόρη τους παντρεύεται αύριο.
The map has a few roads.	Ο χάρτης έχει λίγους δρόμους.
Do not waste your effort.	Μην σπαταλάς τον κόπο σου.
Befriend the same sex.	Γίνετε φίλοι με κάποιον του ίδιου φύλου.
I was thinking about you this morning.	Σε σκεφτόμουν σήμερα το πρωί.
As soon as the lily blooms, the bulb dies.	Μόλις ανθίσει ο κρίνος, ο βολβός πεθαίνει.
A dishonest person is easily discovered.	Ένας ανέντιμος άνθρωπος ανακαλύπτεται εύκολα.
He took out his pen.	Έβγαλε το στυλό του.
All the songs on the radio were old.	Όλα τα τραγούδια στο ραδιόφωνο ήταν παλιά.
There was a faint ray of hope in this answer.	Υπήρχε μια αμυδρή αχτίδα ελπίδας σε αυτή την απάντηση.
The sentence in italics is ambiguous.	Η πρόταση με πλάγιους χαρακτήρες είναι διφορούμενη.
Her hands were smooth and warm.	Τα χέρια της ήταν λεία και ζεστά.
In addition, science is advancing rapidly.	Επιπλέον, η επιστήμη προχωρά ραγδαία.
It starts by heating the metal with an electric oven	Ξεκινά θερμαίνοντας το μέταλλο με έναν ηλεκτρικό φούρνο
Jade also has a reputation for curing diseases.	Ο Jade έχει επίσης τη φήμη ότι θεραπεύει ασθένειες.
But this morning, the fog was so thick!	Αλλά σήμερα το πρωί, η ομίχλη ήταν τόσο πυκνή!
A city is a place with houses where people live.	Μια πόλη είναι ένα μέρος με σπίτια όπου μένουν άνθρωποι.
The men were advised to use metal detectors.	Οι άνδρες έλαβαν συμβουλές να χρησιμοποιούν ανιχνευτές μετάλλων.
The detainees were chained to their ankles and wrists.	Οι κρατούμενοι ήταν αλυσοδεμένοι από τους αστραγάλους και τους καρπούς.
His black hair often stood up like an athlete's,	Τα μαύρα μαλλιά του συχνά στέκονταν όρθια σαν του αθλητή,
There is a nearby lake with wonderful sandy beaches.	Υπάρχει μια κοντινή λίμνη με υπέροχες παραλίες με άμμο.
It was such a stupid mistake.	Ήταν ένα τόσο ανόητο λάθος.
She was accused of lying.	Την κατηγόρησαν ότι είπε ψέματα.
He just wanted a little peace and quiet.	Ήθελε μόνο λίγη γαλήνη και ησυχία.
Hiking was done for tedious work.	Η πεζοπορία έγινε για κουραστική δουλειά.
She quickly packed her bags and ran outside.	Ετοίμασε γρήγορα τη βαλίτσα της και έτρεξε έξω.
There has been no response from the company yet.	Δεν έχει υπάρξει ακόμη απάντηση από την εταιρεία.
Savory, spicy and sour foods are still widely available.	Τα αλμυρά, πικάντικα και όξινα φαγητά είναι ακόμα ευρέως διαθέσιμα.
A corrupt bureaucrat cheated the fund.	Ένας διεφθαρμένος γραφειοκράτης εξαπάτησε το ταμείο.
Modular design was the key.	Ο αρθρωτός σχεδιασμός ήταν το κλειδί.
The color green is used to make furniture.	Το πράσινο χρώμα χρησιμοποιείται για την κατασκευή επίπλων.
The weather is cloudy.	Ο καιρός είναι συννεφιασμένος.
He put the key in the lock.	Έβαλε το κλειδί στην κλειδαριά.
The plow turns, slices through the soft soil.	Το άροτρο γυρίζει, φέτες μέσα από το μαλακό χώμα.
She combed her long brown hair.	Χτένισε τα μακριά καστανά μαλλιά της.
The three buildings were destroyed.	Τα τρία κτίρια καταστράφηκαν.
This man locked his office and left immediately.	Αυτός ο άντρας κλείδωσε το γραφείο του και έφυγε αμέσως.
He entered the room on purpose.	Μπήκε επίτηδες στο δωμάτιο.
The judges unanimously agreed that the contractor was guilty.	Οι δικαστές συμφώνησαν ομόφωνα ότι ο εργολάβος ήταν ένοχος.
The counselor had a gold medal on his chest.	Ο σύμβουλος είχε ένα χρυσό μετάλλιο στο στήθος του.
Note the care of my hands.	Σημειώστε τη φροντίδα των χεριών μου.
Research has found that technology can improve productivity.	Η έρευνα έχει βρει ότι η τεχνολογία μπορεί να βελτιώσει την παραγωγικότητα.
The children were scared.	Τα παιδιά φοβήθηκαν.
How many people pass by this station every day?	Πόσα άτομα περνούν από αυτόν τον σταθμό κάθε μέρα;
The conflict between the two races continues to this day.	Η σύγκρουση μεταξύ των δύο φυλών συνεχίζεται μέχρι σήμερα.
The waitress who served us was rude.	Η σερβιτόρα που μας σέρβιρε ήταν αγενής.
The captain asked me to take him to the port.	Ο καπετάνιος μου ζήτησε να τον πάω στο λιμάνι.
She saw it when she went to visit her grandparents.	Το είδε όταν πήγε να επισκεφτεί τον παππού και τη γιαγιά της.
Better to die than live as a convict.	Καλύτερα να πεθάνεις παρά να ζεις σαν κατάδικος.
The door slammed hard as he opened it.	Η πόρτα έτριξε δυνατά καθώς την άνοιξε.
The drug is expensive.	Το φάρμακο είναι ακριβό.
The elevator is faster and safer than the stairs.	Το ασανσέρ είναι πιο γρήγορο και ασφαλές από τις σκάλες.
This country is plagued by corruption.	Αυτή η χώρα μαστίζεται από διαφθορά.
The behavior of the other animals was strange.	Η συμπεριφορά των άλλων ζώων ήταν περίεργη.
Dogs and cats are carnivores.	Οι σκύλοι και οι γάτες είναι σαρκοφάγα.
The head gardener loves roses.	Ο επικεφαλής κηπουρός λατρεύει τα τριαντάφυλλα.
This story is famous.	Αυτή η ιστορία είναι διάσημη.
Doctors never endanger a patient's life.	Οι γιατροί δεν θέτουν ποτέ σε κίνδυνο τη ζωή ενός ασθενούς.
The soldier's face was disgusting.	Το πρόσωπο του στρατιώτη ήταν αποτρόπαιο.
It is a country with many lakes.	Είναι μια χώρα με πολλές λίμνες.
The bombing lasted two days.	Ο βομβαρδισμός κράτησε δύο μέρες.
It is impossible for a truth to be hidden forever.	Είναι αδύνατο μια αλήθεια να κρύβεται για πάντα.
In addition, no net income was generated.	Επιπλέον, δεν προέκυψαν καθαρά έσοδα.
Unfortunately, this setting is closed.	Δυστυχώς, αυτή η ρύθμιση έχει κλείσει.
The "honker" is a species of duck.	Το "honker" είναι ένα είδος πάπιας.
The tips of my right eye are bruised.	Οι άκρες του δεξιού μου ματιού είναι μελανιασμένες.
Brian's father died last week.	Ο πατέρας του Μπράιαν πέθανε την προηγούμενη εβδομάδα.
Such machines are effective.	Τέτοιες μηχανές είναι αποτελεσματικές.
Appreciate your good qualifications.	Εκτιμήστε τα καλά σας προσόντα.
The castle's reputation is legendary.	Η φήμη του κάστρου είναι θρυλική.
Recent studies show that smoking causes lung cancer.	Οι τελευταίες μελέτες δείχνουν ότι το κάπνισμα προκαλεί καρκίνο του πνεύμονα.
In this country, firearms are subject to strict regulations.	Σε αυτή τη χώρα, τα πυροβόλα όπλα υπόκεινται σε αυστηρούς κανονισμούς.
This is what you need to do.	Αυτό πρέπει να το κάνετε.
Many of the buildings were destroyed.	Πολλά από τα κτίρια καταστράφηκαν.
Suppress your paranoia.	Καταπιέστε την παράνοιά σας.
Another drink for the road?	Άλλο ένα ποτό για το δρόμο;
A tiny island, inhabited mainly by coconut crabs.	Ένα μικροσκοπικό νησί, που κατοικείται κυρίως από καβούρια καρύδας.
Not all leaders are of noble descent.	Δεν είναι όλοι οι ηγέτες ευγενικής καταγωγής.
They think it's time to talk.	Νομίζουν ότι ήρθε η ώρα να μιλήσουμε.
The length varies considerably.	Το μήκος ποικίλλει σημαντικά.
We bury the dead.	Θάβουμε τους νεκρούς.
People here were watching the whole earth.	Οι άνθρωποι εδώ παρακολουθούσαν όλη τη γη.
The people in this area are friendly and outgoing.	Οι άνθρωποι σε αυτήν την περιοχή είναι φιλικοί και εξωστρεφείς.
I wonder if he is hungry.	Αναρωτιέμαι αν πεινάει.
White church with blue decoration.	Λευκή εκκλησία με μπλε διακόσμηση.
He lived in a tiny, miserable hut.	Ζούσε σε μια μικροσκοπική, άθλια καλύβα.
Oh hell, why did he leave?	Ω διάολε, γιατί έφυγε;
Some other buildings were damaged.	Κάποια άλλα κτίρια υπέστησαν ζημιές.
She shares her baking expertise.	Μοιράζεται την τεχνογνωσία της στο ψήσιμο.
The carts were full of fruit.	Τα κάρα ήταν γεμάτα με φρούτα.
My wife taught me to bake bread.	Η γυναίκα μου με έμαθε να ψήνω ψωμί.
Mildred wants to see you.	Η Μίλντρεντ θέλει να σε δει.
The young engineer arrived early that morning.	Ο νεαρός μηχανικός έφτασε νωρίς εκείνο το πρωί.
The landscape was beautiful with dark clouds.	Το τοπίο ήταν όμορφο με σκοτεινά σύννεφα.
Casemaeneus	Casemaeneus
Pull out the wire.	Τραβήξτε έξω το σύρμα.
These bridges are built to withstand strong winds.	Αυτές οι γέφυρες έχουν κατασκευαστεί για να αντέχουν τους δυνατούς ανέμους.
The case was a public disgrace.	Η υπόθεση ήταν δημόσια ντροπή.
They act indifferently to the law.	Ενεργούν αδιαφορώντας για το νόμο.
The atmosphere was gloomy.	Η ατμόσφαιρα ήταν ζοφερή.
That's the reason he left them.	Αυτός είναι ο λόγος που τα παράτησε.
The inhabitants of the city spoke three languages.	Οι κάτοικοι της πόλης μιλούσαν τρεις γλώσσες.
The sluggish brain is the general rule.	Ο νωθρός εγκέφαλος είναι ο γενικός κανόνας.
The bear disappeared from the tree.	Η αρκούδα εξαφανίστηκε στο δέντρο.
When are we expected to start?	Πότε αναμένεται να ξεκινήσουμε;
First we place the leek in the pot.	Αρχικά τοποθετούμε το πράσο στην κατσαρόλα.
The coffin was placed in front of him.	Το φέρετρο τοποθετήθηκε μπροστά του.
Prices have gone up, wages will hardly change.	Οι τιμές έχουν ανέβει, οι μισθοί δύσκολα θα αλλάξουν.
The priest said he smelled smoke.	Ο ιερέας είπε ότι μύριζε καπνό.
Her eyes widened.	Τα μάτια της άνοιξαν διάπλατα.
An automatic sprinkler system was installed.	Εγκαταστάθηκε αυτόματο σύστημα καταιονισμού.
The offense caused widespread social unrest.	Το αδίκημα προκάλεσε εκτεταμένες κοινωνικές αναταραχές.
The nurse administered a painkiller.	Η νοσοκόμα χορήγησε ένα παυσίπονο.
The countryside around the village was green and verdant.	Η ύπαιθρος γύρω από το χωριό ήταν καταπράσινη και κατάφυτη.
The earth is round, but its surface is uneven.	Η γη είναι στρογγυλή, αλλά η επιφάνειά της είναι ανώμαλη.
Prepare fresh red chilies and spring onions.	Ετοιμάστε νέα κόκκινα τσίλι και φρέσκα κρεμμυδάκια.
The argument became strong.	Το επιχείρημα έγινε έντονο.
The shipping company is losing customers.	Η ναυτιλιακή εταιρεία χάνει πελάτες.
She was beautiful, but she could be sterile and intriguing.	Ήταν όμορφη, αλλά μπορούσε να είναι στείρα και δολοπλοκή.
By now she knew all the bloggers by her name.	Μέχρι τώρα ήξερε όλους τους μπλόγκερ με το όνομά της.
I poured boiling water over it.	Το έριξα βραστό νερό.
They went on, chatting happily.	Προχώρησαν, κουβεντιάζοντας χαρούμενοι.
Let him prove himself.	Αφήστε τον να αποδείξει τον εαυτό του.
The tunnel was blocked by debris.	Η σήραγγα μπλοκαρίστηκε από συντρίμμια.
You want to have smooth skin.	Θέλετε να έχετε λεία επιδερμίδα.
We must all work together to reduce global warming.	Πρέπει να εργαστούμε όλοι μαζί για τη μείωση της υπερθέρμανσης του πλανήτη.
These "based concepts", like science, were something new.	Αυτές οι «βασισμένες αντιλήψεις», όπως η επιστήμη, ήταν κάτι νέο.
All over the world lightning strikes the earth.	Σε όλο τον κόσμο κεραυνός χτυπά τη γη.
Torrential rains were received by plants.	Οι καταρρακτώδεις βροχές έγιναν δεκτές από φυτά.
In some parts of the world,	Σε ορισμένα μέρη του κόσμου,
The guerrillas were disguised in camouflage uniforms.	Οι αντάρτες ήταν μεταμφιεσμένοι με στολές παραλλαγής.
He wrote important information.	Έγραψε σημαντικές πληροφορίες.
The wind carried the smoke to the east.	Ο άνεμος μετέφερε τον καπνό προς τα ανατολικά.
Corruption is rampant here, says the new report.	Η διαφθορά είναι ευρέως διαδεδομένη εδώ, λέει η νέα έκθεση.
Sometimes, he heard her sing from afar.	Μερικές φορές, άκουγε να τραγουδάει από μακριά.
The fire truck is red, green and white.	Το πυροσβεστικό όχημα είναι κόκκινο, πράσινο και λευκό.
Winter is a season of lively weather.	Ο χειμώνας είναι μια εποχή ζωηρών καιρικών συνθηκών.
Some birds migrate south for the winter months.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν νότια για τους χειμερινούς μήνες.
Both their parents are doctors.	Και οι δύο γονείς τους είναι γιατροί.
We ran to the forest.	Τρέξαμε προς το δάσος.
One could explain to her that she had survived.	Θα μπορούσε κάποιος να της εξηγήσει ότι είχε επιζήσει.
He slipped the rope around his neck.	Γλίστρησε το σχοινί γύρω από το λαιμό του.
The idea behind my room escapes me.	Η ιδέα πίσω από το δωμάτιο μου διαφεύγει.
Everyone had to be caught.	Έπρεπε να πιαστούν όλοι.
Lack of rain affected food production.	Η έλλειψη βροχής επηρέασε την παραγωγή τροφίμων.
The transmission medium remains unknown.	Το μέσο μετάδοσης παραμένει άγνωστο.
Martha's dress is sprinkled with blood.	Το φόρεμα της Μάρθας είναι πασπαλισμένο με αίμα.
The cleanest water is usually found in streams and rivers.	Το πιο καθαρό νερό βρίσκεται συνήθως σε ρυάκια και ποτάμια.
No two snowflakes are alike.	Δεν υπάρχουν δύο νιφάδες χιονιού όμοιες.
The voice was so familiar, but so strange.	Η φωνή ήταν τόσο οικεία, αλλά τόσο περίεργη.
Make your own omelette with spaghetti	Φτιάξτε τη δική σας ομελέτα με σπαγγέτι
Cruise ships are a common sight here.	Τα κρουαζιερόπλοια είναι ένα κοινό θέαμα εδώ.
Uranium and some clay were recovered from the mine.	Ουράνιο και λίγος πηλός ανακτήθηκαν από το ορυχείο.
The neighbor's teenage sons are ridiculously noisy.	Οι έφηβοι γιοι του γείτονα είναι γελοία θορυβώδεις.
Thoroughly clean the cabbage.	Καθαρίζουμε καλά το λάχανο.
The wind is blowing wildly.	Ο άνεμος φυσάει άγρια.
Ducks and geese often nest on floating islands.	Οι πάπιες και οι χήνες φωλιάζουν συχνά σε πλωτά νησιά.
The country is densely populated.	Η χώρα είναι πυκνοκατοικημένη.
Unlike her sister, she will not have the flu.	Σε αντίθεση με την αδερφή της, δεν θα έχει γρίπη.
The moonlight was dim.	Το φως του φεγγαριού ήταν αμυδρό.
According to legend, three crows are sacred.	Σύμφωνα με το μύθο, τρία κοράκια είναι ιερά.
The three men understood this.	Οι τρεις άντρες το κατάλαβαν αυτό.
Greed and fraud plague this area.	Η απληστία και η απάτη μαστίζουν αυτήν την περιοχή.
She is known for her kindness to her neighbors.	Είναι γνωστή για την καλοσύνη της προς τους γείτονές της.
The driver of the highway got out of the way.	Ο οδηγός του αυτοκινητόδρομου ξέφυγε από τη μέση.
He stayed in the office for a few hours.	Έμεινε στο γραφείο για μερικές ώρες.
I chose this factory because it gives me opportunities.	Επέλεξα αυτό το εργοστάσιο γιατί μου δίνει ευκαιρίες.
Her face was red from the effort.	Το πρόσωπό της ήταν κόκκινο από την προσπάθεια.
The tides are very strong here.	Οι παλίρροιες είναι πολύ δυνατές εδώ.
They were unaware of the new reforms.	Αγνοούσαν τις νέες μεταρρυθμίσεις.
Keep careful notes.	Κράτησε προσεκτικές σημειώσεις.
The hotel was full of soldiers.	Το ξενοδοχείο ήταν γεμάτο με στρατιωτικούς.
The rich and the poor live in very different worlds.	Οι πλούσιοι και οι φτωχοί ζουν σε πολύ διαφορετικούς κόσμους.
Heavy rains caused deadly landslides.	Οι έντονες βροχοπτώσεις προκάλεσαν θανατηφόρες κατολισθήσεις.
The wet shade of the forest was a welcome relief.	Η υγρή σκιά του δάσους ήταν μια ευπρόσδεκτη ανακούφιση.
It is a very special time.	Είναι μια πολύ ιδιαίτερη εποχή.
The seminar is useful.	Το σεμινάριο είναι χρήσιμο.
His right leg was amputated above the knee.	Το δεξί του πόδι είχε ακρωτηριαστεί πάνω από το γόνατο.
The car is complete.	Το αυτοκίνητο ολοκληρώθηκε.
The priests lit candles of worship.	Οι ιερείς άναβαν λαμπάδες λατρείας.
Prejudice is the enemy of civilization.	Η προκατάληψη είναι ο εχθρός του πολιτισμού.
The government is a democratically elected body.	Η κυβέρνηση είναι ένα δημοκρατικά εκλεγμένο όργανο.
I mean, you?	Θέλω να πω, εσείς;
The dark young man grabbed the little girl.	Ο μελαχρινός νεαρός άρπαξε το μικρό κορίτσι.
The araucaria tree is endemic to this area.	Το δέντρο araucaria είναι ενδημικό αυτής της περιοχής.
Violet light flooded the carriage.	Βιολετί φως πλημμύρισε την άμαξα.
May the sixth be with you.	Είθε ο έκτος να είναι μαζί σας.
The northern plains have few trees and few roads.	Οι βόρειες πεδιάδες έχουν λίγα δέντρα και λίγους δρόμους.
Later their last words followed.	Αργότερα ακολούθησαν τα τελευταία τους λόγια.
He will have the opportunity to do a good job.	Θα έχει την ευκαιρία να κάνει καλή δουλειά.
The streets are noisy from the sound of traffic.	Οι δρόμοι είναι θορυβώδεις από τον ήχο της κυκλοφορίας.
The police had to work hard to arrest the accused.	Η αστυνομία χρειάστηκε να εργαστεί σκληρά για να συλλάβει τον κατηγορούμενο.
Today's sunrise was a deep shade of orange.	Η σημερινή ανατολή του ηλίου ήταν μια βαθιά απόχρωση του πορτοκαλιού.
Ask your predecessors what they have to say.	Ρωτήστε τους προκατόχους σας τι έχουν να πουν.
It did not rain for two years.	Δεν έπεσε βροχή για δύο χρόνια.
The poet experimented with many personal styles.	Ο ποιητής πειραματίστηκε με πολλά προσωπικά στυλ.
Her teeth gleamed white.	Τα δόντια της έλαμπαν λευκά.
The buildings had characteristic green and red roofs.	Τα κτίρια είχαν χαρακτηριστικές πράσινες και κόκκινες στέγες.
They had turned their backs on the community.	Είχαν γυρίσει την πλάτη στην κοινότητα.
He does not have much money.	Δεν έχει πολλά χρήματα.
In the downtown shopping district, traffic was heavy.	Στην εμπορική περιοχή στο κέντρο της πόλης, η κίνηση ήταν πυκνή.
The manager was visibly angry.	Ο διευθυντής ήταν εμφανώς θυμωμένος.
He looked intently, as if looking into the distance.	Κοίταξε έντονα, σαν να έβλεπε σε μεγάλη απόσταση.
The coach smiled as he ran on the field.	Ο προπονητής χαμογέλασε καθώς έτρεξε στο γήπεδο.
These findings need to be confirmed.	Αυτά τα ευρήματα πρέπει να επιβεβαιωθούν.
His next book will be about architecture.	Το επόμενο βιβλίο του θα είναι για την αρχιτεκτονική.
Combine eggs, honey and cream.	Συνδυάστε αυγά, μέλι και κρέμα.
Place the coins in the slot machine.	Τοποθετήστε τα κέρματα στον κουλοχέρη.
After registering, she photographed the police officer with a smartphone.	Μετά την εγγραφή της, φωτογράφισε τον αστυνομικό με smartphone.
A pool of blood sprouted around her bare feet.	Μια λίμνη αίματος φύτρωσε γύρω από τα γυμνά πόδια της.
This city has traditionally been very unstable.	Αυτή η πόλη ήταν παραδοσιακά πολύ ασταθής.
Get your passport from your local travel agency.	Λάβετε το διαβατήριό σας από το τοπικό ταξιδιωτικό γραφείο σας.
Hardwood trees once stood tall.	Τα δέντρα από σκληρό ξύλο κάποτε στέκονταν ψηλά.
The local priest declared the temple sacred.	Ο τοπικός ιερέας ανακήρυξε τον ναό ιερό.
Farmers now have to buy their own seeds.	Οι αγρότες πρέπει τώρα να αγοράσουν τους δικούς τους σπόρους.
This man has no money.	Αυτός ο άνθρωπος δεν έχει λεφτά.
The waitress brings our food.	Η σερβιτόρα φέρνει το φαγητό μας.
The circle is four feet.	Ο κύκλος είναι τέσσερα πόδια.
Uses his skills to build houses.	Χρησιμοποιεί τις ικανότητές του για να χτίσει σπίτια.
Gather her things.	Μάζεψε τα πράγματά της.
The roof had a large leak.	Η στέγη είχε μεγάλη διαρροή.
As a result, many diamonds were smuggled into this country.	Ως αποτέλεσμα, πολλά διαμάντια εισήχθησαν λαθραία σε αυτή τη χώρα.
Briefly describe your work history.	Περιγράψτε εν συντομία το εργασιακό σας ιστορικό.
Build our community, strengthen our cities!	Χτίστε την κοινότητά μας, ενισχύστε τις πόλεις μας!
Women are not allowed to attend this church.	Οι γυναίκες δεν επιτρέπεται να παρευρίσκονται σε αυτήν την εκκλησία.
The new factory is equipped with the latest technology.	Το νέο εργοστάσιο είναι εξοπλισμένο με την τελευταία λέξη της τεχνολογίας.
They climbed the cliff in the dark.	Ανέβηκαν στον γκρεμό στο σκοτάδι.
In this building is the mayor's office.	Σε αυτό το κτίριο βρίσκεται το γραφείο του δημάρχου.
How many roads are there in this city?	Πόσοι δρόμοι υπάρχουν σε αυτή την πόλη;
Polls have shown that volatile voters were still undecided.	Οι δημοσκοπήσεις έδειξαν ότι οι ταλαντευόμενοι ψηφοφόροι ήταν ακόμα αναποφάσιστοι.
This area is home to many species of plants and animals.	Αυτή η περιοχή φιλοξενεί πολλά είδη φυτών και ζώων.
Some questions have no answers.	Κάποιες ερωτήσεις δεν έχουν απαντήσεις.
This river was notoriously polluted.	Αυτό το ποτάμι ήταν διαβόητα μολυσμένο.
The floor was full of broken windows.	Το πάτωμα ήταν γεμάτο με σπασμένα τζάμια.
The weather is whimsical.	Ο καιρός είναι ιδιότροπος.
He threw the teapot in the sink.	Έριξε την τσαγιέρα στο νεροχύτη.
The hero's cousin is not insignificant.	Ο ξάδερφος του ήρωα δεν είναι ασήμαντος.
The heart is looking forward to grabbing new pastures.	Η καρδιά ανυπομονεί να αρπάξει νέα βοσκοτόπια.
They made sure to receive their order on time.	Φρόντισαν να παραλάβουν την παραγγελία τους έγκαιρα.
The political situation in this region is complicated.	Η πολιτική κατάσταση σε αυτή την περιοχή είναι περίπλοκη.
Water enters the human body through the lungs.	Το νερό εισέρχεται στο ανθρώπινο σώμα μέσω των πνευμόνων.
For thousands of poor families, housing remains inaccessible.	Για χιλιάδες φτωχές οικογένειες, η στέγαση παραμένει απρόσιτη.
The novel angered critics.	Το μυθιστόρημα προκάλεσε την οργή των κριτικών.
Thus, the tone of anger of the poem may be more obvious.	Έτσι, ο τόνος θυμού του ποιήματος μπορεί να είναι πιο εμφανής.
The weather is unpredictable.	Ο καιρός είναι απρόβλεπτος.
He spoke harshly to the driver.	Μίλησε σκληρά στον οδηγό.
The bacteria were very sensitive to light.	Τα βακτήρια ήταν πολύ ευαίσθητα στο φως.
Hikers started without warning.	Οι πεζοπόροι ξεκίνησαν χωρίς προειδοποίηση.
The science exhibition will include creative models.	Η έκθεση επιστήμης θα περιλαμβάνει δημιουργικά μοντέλα.
Soon it was just another number, a lost soul.	Σύντομα ήταν απλώς ένας άλλος αριθμός, μια χαμένη ψυχή.
He believes in the possibility of life after death.	Πιστεύει στη δυνατότητα της ζωής μετά τον θάνατο.
The circus left the city yesterday.	Το τσίρκο έφυγε χθες από την πόλη.
His health was deteriorating, but he could walk.	Η υγεία του χειροτέρευε, αλλά μπορούσε να περπατήσει.
Everyone wondered what he would say.	Όλοι αναρωτήθηκαν τι θα έλεγε.
They will pass it on to me.	Θα μου το περάσουν.
This woman is very unhappy.	Αυτή η γυναίκα είναι πολύ δυστυχισμένη.
All the birds flew away.	Όλα τα πουλιά πέταξαν μακριά.
He had a strong face.	Είχε δυνατό πρόσωπο.
The thief was never seen again.	Ο κλέφτης δεν εθεάθη ποτέ ξανά.
All products are sold at fixed prices.	Όλα τα προϊόντα πωλούνται σε σταθερές τιμές.
They brought together researchers and academics.	Έφεραν κοντά ερευνητές και ακαδημαϊκούς.
How do we say something that is not of this world?	Πώς λέμε κάτι που δεν είναι από αυτόν τον κόσμο;
He was able to enter the building.	Μπόρεσε να μπει στο κτίριο.
They added sugar to their coffee.	Πρόσθεσαν τη ζάχαρη στον καφέ τους.
A lifeguard was standing near the edge of the pool.	Ένας ναυαγοσώστης στεκόταν κοντά στην άκρη της πισίνας.
Many people in this densely populated nation are illiterate.	Πολλοί άνθρωποι σε αυτό το πυκνοκατοικημένο έθνος είναι αναλφάβητοι.
A large variety of flowers is grown in the city.	Στην πόλη καλλιεργείται μεγάλη ποικιλία λουλουδιών.
The plane arrived in an hour.	Το αεροπλάνο έφτασε σε μια ώρα.
He does not want to waste time on details.	Δεν θέλει να χάνει χρόνο με λεπτομέρειες.
The man insisted that his painting was genuine.	Ο άντρας επέμεινε ότι η ζωγραφιά του ήταν γνήσια.
Fishing here can be done all year round.	Το ψάρεμα εδώ μπορεί να γίνει όλο το χρόνο.
Naturally, people are fascinated and intimidated by guns.	Όπως είναι φυσικό, οι άνθρωποι γοητεύονται και τρομοκρατούνται από τα όπλα.
The television started silent.	Η τηλεόραση ξεκίνησε σιωπηλή.
Water is valuable in industry.	Το νερό είναι πολύτιμο στη βιομηχανία.
The company has faced difficulties in recent decades.	Η εταιρεία αντιμετώπισε δυσκολίες τις τελευταίες δεκαετίες.
Have a happy holidays!	Καλές γιορτές να έχετε!
High heels, blue jeans and evening dress.	Ψηλοτάκουνα, μπλε τζιν και βραδινό φόρεμα.
Her parents were surprised to learn that she was pregnant.	Οι γονείς της έμειναν έκπληκτοι όταν έμαθαν ότι ήταν έγκυος.
Some organisms can reduce the content of nitrates in the soil.	Ορισμένοι οργανισμοί μπορούν να μειώσουν την περιεκτικότητα σε νιτρικά άλατα στο έδαφος.
Take two eggs when baking a cake.	Πάρτε δύο αυγά όταν ψήνετε ένα κέικ.
Natural beauty abounds in this area.	Η φυσική ομορφιά αφθονεί σε αυτή την περιοχή.
There was a battle for power.	Έγινε μάχη για την εξουσία.
The moon was bright in the sky.	Το φεγγάρι ήταν φωτεινό στον ουρανό.
The hospital has sixty beds.	Το νοσοκομείο έχει εξήντα κλίνες.
The train will arrive at the station soon.	Το τρένο θα μπει στο σταθμό σύντομα.
The army arrived, prepared for battle.	Ο στρατός έφτασε, προετοιμασμένος για μάχη.
It is almost not surprising.	Δεν εκπλήσσεται σχεδόν.
The children were asked to bring their bicycles to school.	Ζητήθηκε από τα παιδιά να φέρουν τα ποδήλατά τους στο σχολείο.
The king had to move to a larger palace.	Ο βασιλιάς έπρεπε να μετακομίσει σε ένα μεγαλύτερο παλάτι.
This car is red, but not another red car.	Αυτό το αυτοκίνητο είναι κόκκινο, αλλά όχι ένα άλλο κόκκινο αυτοκίνητο.
These questions are related to the experiments performed.	Αυτές οι ερωτήσεις σχετίζονται με τα πειράματα που πραγματοποιήθηκαν.
Two friends talked about yesterday's movie.	Δύο φίλοι συζήτησαν για τη χθεσινή ταινία.
Other students prefer pears and apples, he says.	Άλλοι μαθητές προτιμούν τα αχλάδια και τα μήλα, λέει.
The young man began to study hard.	Ο νεαρός άρχισε να μελετά σκληρά.
The girl's body was found nearby.	Το σώμα του κοριτσιού βρέθηκε εκεί κοντά.
He studied hard but found little success.	Σπούδασε σκληρά αλλά βρήκε μικρή επιτυχία.
Her colleagues are impressed by her remarkable work.	Οι συνάδελφοί της εντυπωσιάζονται από την αξιόλογη δουλειά της.
There is no point in hoping that they will just leave.	Δεν ωφελεί να ελπίζουμε ότι απλώς θα φύγουν.
The train is very expensive.	Το τρένο είναι πολύ ακριβές.
Significant changes in employment were evident in this industrial sector.	Σημαντικές αλλαγές απασχόλησης ήταν εμφανείς σε αυτόν τον βιομηχανικό τομέα.
A truck with a flat bed is running.	Ένα φορτηγό με επίπεδο κρεβάτι τρέχει.
Without warning, the parade stops.	Χωρίς προειδοποίηση, η παρέλαση σταματά.
I'm unhappy with the latest test results.	Είμαι δυσαρεστημένος με τα πιο πρόσφατα αποτελέσματα των δοκιμών μου.
It is expected to be implemented next year.	Αναμένεται να εφαρμοστεί τον επόμενο χρόνο.
Private cars are prohibited.	Τα ιδιωτικά αυτοκίνητα απαγορεύονται.
How much extra work do you plan to do?	Πόση επιπλέον δουλειά σκοπεύετε να κάνετε;
His skin was black and white	Η επιδερμίδα του ήταν ασπρόμαυρη
The criminal was sentenced to many years in prison.	Ο εγκληματίας καταδικάστηκε σε πολλά χρόνια φυλάκισης.
There were thunderstorms all day.	Υπήρχαν καταιγίδες όλη την ημέρα.
The soldier was wearing a white uniform.	Ο στρατιώτης φορούσε λευκή στολή.
Something is needed to mark the transition.	Για να σημειωθεί η μετάβαση, κάτι χρειάζεται.
Your father had five children.	Ο πατέρας σου είχε πέντε παιδιά.
Geese honk as they fly overhead.	Οι χήνες κορνάρουν καθώς πετούν από πάνω.
Change has often made people feel uncomfortable.	Η αλλαγή συχνά έκανε τους ανθρώπους να αισθάνονται άβολα.
Most forest animals are nocturnal.	Τα περισσότερα ζώα του δάσους είναι νυκτόβια.
He rubbed and groaned gently.	Έτριξε και βόγκηξε απαλά.
A laser beam is a concentrated beam of light.	Μια δέσμη λέιζερ είναι μια συγκεντρωμένη δέσμη φωτός.
An open floor plan is ideal for fun.	Μια ανοιχτή κάτοψη είναι ιδανική για διασκέδαση.
The baby smiled without teeth.	Το μωρό χαμογέλασε χωρίς δόντια.
River trips were popular on hot afternoons.	Τα ταξίδια στο ποτάμι ήταν δημοφιλή τα ζεστά απογεύματα.
These techniques were mastered in the ancient world.	Αυτές οι τεχνικές κατακτήθηκαν στον αρχαίο κόσμο.
The little one was followed by an older child.	Τον μικρό τον ακολουθούσε ένα μεγαλύτερο παιδί.
It was repeated often and incomprehensibly.	Επαναλαμβανόταν συχνά και ακατάληπτα.
An indicator of stock market performance.	Ένας δείκτης για την απόδοση του χρηματιστηρίου.
Oh, where did the book go?	Ωχ, πού πήγε το βιβλίο;
The work is on your shoulders.	Η δουλειά είναι στους ώμους σου.
He suggested that the president be given more power.	Πρότεινε να δοθούν στον πρόεδρο μεγαλύτερες εξουσίες.
Insects should work well in dry conditions.	Τα έντομα πρέπει να λειτουργούν καλά σε ξηρές συνθήκες.
The buildings are constantly being renovated.	Τα κτίρια ανακαινίζονται συνεχώς.
When asked why, she just shrugged.	Όταν ρωτήθηκε γιατί, απλώς ανασήκωσε τους ώμους της.
He was calm and collected.	Ήταν ήρεμος και μαζεμένος.
The poet began to cry.	Ο ποιητής άρχισε να κλαίει.
The immune system is also important in fighting infections.	Το ανοσοποιητικό σύστημα είναι επίσης σημαντικό για την καταπολέμηση των λοιμώξεων.
A sudden lightning bolt was heard.	Ακούστηκε μια ξαφνική αστραπή.
Make sure all the ingredients are in proportion.	Βεβαιωθείτε ότι όλα τα συστατικά είναι σε αναλογία.
The villagers rarely leave their homeland.	Οι χωρικοί σπάνια εγκαταλείπουν την πατρίδα τους.
He is a frequent visitor to this city.	Είναι συχνός επισκέπτης αυτής της πόλης.
Prices will go up.	Οι τιμές θα ανέβουν.
The city government is building a new bridge.	Η κυβέρνηση της πόλης χτίζει μια νέα γέφυρα.
Protect the coastline.	Προστατέψτε την ακτογραμμή.
The thirsty horse watered in the pond.	Το διψασμένο άλογο πότισε στη λιμνούλα.
The box contains three rolls of bath towel.	Το κουτί περιέχει τρία ρολά χαρτομάντιλο μπάνιου.
The school year will start soon.	Η σχολική χρονιά θα ξεκινήσει σύντομα.
The new law will replace the existing structure.	Ο νέος νόμος θα αντικαταστήσει την υπάρχουσα δομή.
The rubber soles on their boots were old and worn.	Οι λαστιχένιες σόλες στις μπότες τους ήταν παλιές και φθαρμένες.
These old folk tales should not be told in polite company.	Αυτά τα παλιά λαϊκά παραμύθια δεν πρέπει να λέγονται με ευγενική παρέα.
He gave his house to his son.	Έδωσε το σπίτι του στον γιο του.
It is particularly rich in heavy elements.	Είναι ιδιαίτερα πλούσιο σε βαριά στοιχεία.
Corrected for error.	Διορθώθηκε για το λάθος.
The families here lived mainly on corn.	Οι οικογένειες εδώ ζούσαν κυρίως με καλαμπόκι.
His friend spread a glass of wine.	Ο φίλος του άπλωσε ένα ποτήρι κρασί.
Today, millions of businesses run computers.	Σήμερα, εκατομμύρια επιχειρήσεις διοικούνται από υπολογιστές.
Crying women gathered around the body.	Γυναίκες που κλαίνε συγκεντρώθηκαν γύρω από το σώμα.
Snow covered the ground.	Το χιόνι σκέπασε το έδαφος.
Light is not the only thing needed to light a fire!	Το φως δεν είναι το μόνο πράγμα που χρειάζεται για να ανάψει μια φωτιά!
The new government has inspired the country.	Η νέα κυβέρνηση έχει εμπνεύσει τη χώρα.
However, the debate over	Ωστόσο, η συζήτηση για το
The cathedrals were used as markets.	Οι καθεδρικοί ναοί χρησιμοποιούνταν ως αγορές.
Our ancestors are proud of their heritage.	Οι πρόγονοί μας είναι περήφανοι για την κληρονομιά τους.
He looked down sadly.	Κοίταξε κάτω στενοχωρημένος.
The marathon runner was called to run slower.	Ο μαραθωνοδρόμος κλήθηκε να τρέξει πιο αργά.
It became a ghost town.	Έγινε πόλη-φάντασμα.
The lizard curled wildly.	Η σαύρα κουλουριάστηκε άγρια.
The wind was strong and relentless.	Ο άνεμος ήταν δυνατός και αδυσώπητος.
There was nowhere to run.	Δεν υπήρχε πουθενά να τρέξω.
We ate breakfast in a small cafe near the market.	Φάγαμε πρωινό σε ένα μικρό καφέ κοντά στην αγορά.
All of these ideas help increase traffic.	Όλες αυτές οι ιδέες συμβάλλουν στην αύξηση της επισκεψιμότητας.
A party for a little girl.	Ένα πάρτι για ένα μικρό κορίτσι.
Use chopsticks to pick up dinner tonight.	Χρησιμοποιήστε ξυλάκια για να παραλάβετε το αποψινό δείπνο.
The jacket is frayed and sung in places.	Το σακάκι είναι ξεφτισμένο και τραγουδισμένο κατά τόπους.
A young woman looked up from the table.	Μια νεαρή γυναίκα σήκωσε το βλέμμα από το τραπέζι.
Many orchards have collapsed.	Πολλά περιβόλια έχουν καταρρεύσει.
Mothers usually love their children.	Οι μητέρες συνήθως αγαπούν τα παιδιά τους.
The banana industry provides employment for many people.	Η βιομηχανία μπανάνας παρέχει απασχόληση σε πολλούς ανθρώπους.
Allegations of mass graves have come to light.	Οι ισχυρισμοί για ομαδικούς τάφους ήρθαν στο φως.
No earthquakes were recorded last year.	Πέρυσι δεν καταγράφηκαν σεισμοί.
Grow a large, colorful garden.	Μεγάλωσε έναν μεγάλο, πολύχρωμο κήπο.
You have already told me fifty times.	Μου το είπες ήδη πενήντα φορές.
The dreamer saw a waterfall from afar.	Ο ονειροπόλος είδε από μακριά έναν καταρράκτη.
He looked out the window, lost in thought.	Κοίταξε έξω από το παράθυρο, χαμένος στις σκέψεις του.
This person is responsible for most crimes.	Αυτό το άτομο είναι υπεύθυνο για τα περισσότερα εγκλήματα.
China will continue to welcome foreign investors.	Η Κίνα θα συνεχίσει να υποδέχεται ξένους επενδυτές.
He dreams of becoming a scientist.	Ονειρεύεται να γίνει επιστήμονας.
You wouldn't do that, would you?	Δεν θα το έκανες αυτό, έτσι;
Music has a huge impact on many cultures.	Η μουσική έχει τεράστια επιρροή σε πολλούς πολιτισμούς.
Clouds poured over the mountains, causing tropical rain.	Τα σύννεφα ξεχύθηκαν πάνω από τα βουνά, προκαλώντας τροπική βροχή.
The line moved slowly.	Η γραμμή κινήθηκε αργά.
The children ran laughing to the playground.	Τα παιδιά έτρεξαν γελώντας στην παιδική χαρά.
The visitor spoke different languages.	Ο επισκέπτης μιλούσε διαφορετικές γλώσσες.
Here you can see the famous temple.	Εδώ μπορείτε να δείτε τον περίφημο ναό.
It was a beautiful sight.	Ήταν ένα όμορφο θέαμα.
These glass problems were one of my favorites.	Αυτά τα προβλήματα γυαλιού ήταν από τα αγαπημένα μου.
Everyone says he is lazy.	Όλοι λένε ότι είναι τεμπέλης.
The bullet pierced the wall.	Η σφαίρα τρύπησε τον τοίχο.
These remarks were inappropriate.	Αυτές οι παρατηρήσεις ήταν ακατάλληλες.
These houses look nice.	Αυτά τα σπίτια φαίνονται ωραία.
The hungry gorilla chased the dog.	Ο πεινασμένος γορίλας κυνήγησε τον σκύλο.
They swam freely in the lake.	Κολυμπούσαν ελεύθερα στη λίμνη.
They walked in silence.	Περπατούσαν σιωπηλοί.
Without sand, there would be no desert.	Χωρίς άμμο, δεν θα υπήρχε έρημος.
Try cosmetics before you commit to buy.	Δοκιμάστε καλλυντικά πριν δεσμευτείτε να αγοράσετε.
The brave soldier entered the cave.	Ο γενναίος στρατιώτης μπήκε στη σπηλιά.
Throwing garbage saves our world.	Το να πετάμε τα σκουπίδια σώζει τον κόσμο μας.
The city is very small.	Η πόλη είναι πολύ μικρή.
The chef cooked the vegetables in a wonderful golden color.	Ο σεφ έψησε τα λαχανικά σε ένα υπέροχο χρυσαφί χρώμα.
The teenager behaved strangely evasively.	Ο έφηβος συμπεριφερόταν παραδόξως υπεκφυγές.
Remove the leeks from the pot.	Βγάζουμε τα πράσα από την κατσαρόλα.
The mountain rose above the clouds.	Το βουνό υψώθηκε πάνω από τα σύννεφα.
Some people consider science to be a form of idolatry.	Μερικοί άνθρωποι θεωρούν ότι η επιστήμη είναι μια μορφή ειδωλολατρίας.
The boss is a perfectionist.	Το αφεντικό είναι τελειομανής.
The budget allowed the financing of a new nuclear power plant.	Ο προϋπολογισμός επέτρεψε τη χρηματοδότηση ενός νέου πυρηνικού σταθμού.
His version was partly true.	Η εκδοχή του ήταν εν μέρει αληθινή.
He was too arrogant to listen to reason.	Ήταν πολύ αλαζονικός για να ακούσει τη λογική.
The company promotes a global approach.	Η εταιρεία προωθεί μια παγκόσμια προσέγγιση.
The temperature rose quickly.	Η θερμοκρασία ανέβηκε γρήγορα.
Many renewals could not be taken care of.	Πολλές ανανεώσεις δεν μπορούσαν να λάβουν φροντίδα.
Answer the following questions using complete sentences.	Απαντήστε στις παρακάτω ερωτήσεις χρησιμοποιώντας πλήρεις προτάσεις.
Turn off the oven my love.	Σβήσε το φούρνο αγάπη μου.
I have to pick up my bike from the store.	Πρέπει να παραλάβω το ποδήλατό μου από το κατάστημα.
A banana is yellow.	Μια μπανάνα είναι κίτρινη.
Scientists examined a set of numbers.	Οι επιστήμονες εξέτασαν ένα σύνολο αριθμών.
But what about all the jobs that will be lost?	Τι γίνεται όμως με όλες τις θέσεις εργασίας που θα χαθούν;
She arrived at her villa in a limousine	Έφτασε στη βίλα της με μια λιμουζίνα
There was no earthquake.	Δεν έγινε σεισμός.
The largest lizards in the world live in this desert.	Οι μεγαλύτερες σαύρες του κόσμου ζουν σε αυτή την έρημο.
Michelle did not understand the meaning at first.	Ο Μισέλ δεν κατάλαβε το νόημα στην αρχή.
Calling a taxi was often difficult.	Το να καλέσετε ταξί ήταν συχνά δύσκολο.
There are many old bridges in the area.	Στην περιοχή υπάρχουν πολλές παλιές γέφυρες.
The hotel staff thought the stranger was a spy.	Το προσωπικό του ξενοδοχείου θεώρησε ότι ο άγνωστος ήταν κατάσκοπος.
People have been building cities for thousands of years.	Οι άνθρωποι χτίζουν πόλεις εδώ και χιλιάδες χρόνια.
Every year more tourists come to our country.	Κάθε χρόνο έρχονται περισσότεροι τουρίστες στη χώρα μας.
The government allocated some money for the project.	Η κυβέρνηση διέθεσε κάποια χρήματα για το έργο.
Most people thought that global warming was a myth.	Οι περισσότεροι άνθρωποι πίστευαν ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη ήταν ένας μύθος.
The island is full of rusty ships and trawlers.	Το νησί είναι γεμάτο με σκουριασμένα πλοία και μηχανότρατες.
The patient remained in the hospital for three months.	Ο ασθενής παρέμεινε στο νοσοκομείο για τρεις μήνες.
A group of migratory birds flew over the ocean.	Μια ομάδα αποδημητικών πουλιών πέταξε πάνω από τον ωκεανό.
You can see that the walls are reinforced.	Μπορείτε να δείτε ότι οι τοίχοι είναι ενισχυμένοι.
The lintel above the door is irregular in shape.	Το υπέρθυρο πάνω από την πόρτα είναι ακανόνιστου σχήματος.
Pour the waffles back and forth between the buttered dishes.	Ρίξτε τις βάφλες μπρος-πίσω ανάμεσα στα βουτυρωμένα πιάτα.
His life was simple, honored by the villagers,	Η ζωή του ήταν απλή, που τιμούνταν από τους χωρικούς,
You will never be as strong as we are.	Δεν θα είστε ποτέ τόσο ισχυροί όσο εμείς.
Please do not do it!	Παρακαλώ μην το κάνετε!
It is green.	Είναι πράσινο.
They built a new house on the property.	Έφτιαξαν ένα νέο σπίτι στο ακίνητο.
The statue was beheaded.	Το άγαλμα αποκεφαλίστηκε.
The employee's testimony was completely contrary to the facts.	Η μαρτυρία του υπαλλήλου ήταν εντελώς αντίθετη με τα στοιχεία.
An hour later, he changed his mind.	Μια ώρα αργότερα, άλλαξε γνώμη.
But it is definitely not glamorous!	Αλλά σίγουρα δεν είναι λαμπερή!
Make sure you do your research before making any purchases.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε κάνει την έρευνά σας πριν κάνετε οποιεσδήποτε αγορές.
The cow shouted and cried.	Η αγελάδα φώναξε και έκλαψε.
The cricket bat broke in two.	Το ρόπαλο του κρίκετ έσπασε στα δύο.
A boat is coming!	Έρχεται μια βάρκα!
Officials, doctors and artists were invited.	Προσκλήθηκαν αξιωματούχοι, γιατροί και καλλιτέχνες.
He decided to play it safe.	Αποφάσισε να το παίξει με ασφάλεια.
The thieves went up to the sewer.	Οι κλέφτες ανέβηκαν στον αγωγό αποχέτευσης.
She hesitated, undecided.	Εκείνη αμφιταλαντεύτηκε, αναποφάσιστη.
The clouds waved gently in the leaden gray sky.	Τα σύννεφα κυματούσαν απαλά στον μολυβένιο γκρίζο ουρανό.
A deadly virus infects crops.	Ένας θανατηφόρος ιός μολύνει τις καλλιέργειες.
The sun reaches its zenith before setting.	Ο ήλιος φτάνει στο ζενίθ του πριν δύσει στη δύση.
They studied call centers.	Σπούδασαν τηλεφωνικά κέντρα.
He and his brother decided to go abroad.	Αυτός και ο αδερφός του αποφάσισαν να πάνε στο εξωτερικό.
Without the mass publicity they promised,	Χωρίς τη μαζική δημοσιότητα που υποσχέθηκαν,
This car is too old to drive.	Αυτό το αυτοκίνητο είναι πολύ παλιό για να οδηγείς.
The biblical story told us about the fall of man from grace.	Η βιβλική ιστορία μας είπε για την πτώση του ανθρώπου από τη χάρη.
The soldier's wounds looked quite serious.	Τα τραύματα του στρατιώτη φάνηκαν αρκετά σοβαρά.
The traffic was very chaotic.	Η κίνηση ήταν πολύ χαοτική.
The ant was loaded with its overloaded log.	Το μυρμήγκι φορτώθηκε με το υπερφορτωμένο κούτσουρο του.
They tried everything they could imagine.	Δοκίμασαν ό,τι μπορούσαν να φανταστούν.
The fish were feeding.	Τα ψάρια τάιζαν.
It's a rug.	Είναι ένα ρούφι.
He wrote them two letters.	Τους έγραψε δύο γράμματα.
Unlike most politicians, he was honest and fair.	Σε αντίθεση με τους περισσότερους πολιτικούς, ήταν έντιμος και δίκαιος.
He predicted the migration of millions of people.	Προέβλεψε τη μετανάστευση εκατομμυρίων ανθρώπων.
He walked slowly.	Περπάτησε αργά.
They live with their sick mother.	Ζουν με την άρρωστη μητέρα τους.
Now he felt uncomfortable.	Τώρα ένιωθε άβολα.
Is this a mountain goat?	Αυτό είναι κατσίκα του βουνού;
Only a select few were selected for the mission.	Μόνο λίγοι εκλεκτοί επιλέχθηκαν για την αποστολή.
Historians trace the origins of the business to its tenure.	Οι ιστορικοί εντοπίζουν την προέλευση της επιχείρησης στη θητεία του.
They untied the rope and began to move away.	Έλυσαν το σκοινί και άρχισαν να απομακρύνονται.
He revealed his true intentions during his trial.	Αποκάλυψε τις πραγματικές του προθέσεις κατά τη διάρκεια της δίκης του.
The sanctuary stands on a high hill.	Το ιερό στέκεται σε έναν ψηλό λόφο.
So does your grandmother sometimes come to your room?	Μήπως λοιπόν η γιαγιά σου έρχεται μερικές φορές στο δωμάτιό σου;
Do not swim in this river!	Μην κολυμπάτε σε αυτό το ποτάμι!
Our goal is to reduce poverty in this country.	Στόχος μας είναι να μειώσουμε τη φτώχεια σε αυτή τη χώρα.
Thousands of people gathered at the exhibition.	Χιλιάδες άνθρωποι συνέρρευσαν στην έκθεση.
So few visitors come here anymore.	Τόσο λίγοι επισκέπτες έρχονται πια εδώ.
The landscape was verdant and mountainous.	Το τοπίο ήταν κατάφυτο και ορεινό.
The beach was almost deserted.	Η παραλία ήταν σχεδόν έρημη.
No, you can not bathe a dog.	Όχι, δεν μπορείς να κάνεις μπάνιο σε έναν σκύλο.
This deficiency has serious consequences.	Αυτή η έλλειψη έχει σοβαρές επιπτώσεις.
You need a license to drive a car.	Χρειάζεστε άδεια για να οδηγείτε αυτοκίνητο.
He knows you are a very busy man.	Ξέρει ότι είσαι πολύ απασχολημένος άντρας.
Two very different people.	Δύο πολύ διαφορετικοί άνθρωποι.
He is steadfast in his innocence.	Είναι ανένδοτος στην αθωότητά του.
He hoped that exercise would help him fall asleep.	Ήλπιζε ότι η άσκηση θα τον βοηθούσε να κοιμηθεί.
He started to save the princess.	Ξεκίνησε να σώσει την πριγκίπισσα.
The sheriff said his department would continue its investigation.	Ο σερίφης είπε ότι το τμήμα του θα συνεχίσει την έρευνά του.
He had terrible luck with cars.	Είχε τρομερή τύχη με τα αυτοκίνητα.
Dinosaurs can walk long distances.	Οι δεινόσαυροι μπορούν να περπατήσουν για μεγάλες αποστάσεις.
He opened the door and entered.	Άνοιξε την πόρτα και μπήκε.
The walk home lasted longer than expected.	Η βόλτα στο σπίτι κράτησε περισσότερο από το αναμενόμενο.
A map is available here.	Ένας χάρτης είναι διαθέσιμος εδώ.
But he could not.	Αλλά δεν μπορούσε.
This house is haunted by a spirit.	Αυτό το σπίτι στοιχειώνεται από ένα πνεύμα.
The witness was reluctant to discuss the matter.	Ο μάρτυρας ήταν απρόθυμος να συζητήσει το θέμα.
Some companies completely refused to comply	Ορισμένες επιχειρήσεις αρνήθηκαν εντελώς να συμμορφωθούν
This table is big and heavy.	Αυτό το τραπέζι είναι μεγάλο και βαρύ.
We will not be able to do that here.	Δεν θα μπορέσουμε να το κάνουμε αυτό εδώ.
You should exercise moderately.	Θα πρέπει να ασκείσαι μέτρια.
So her mother asked her daughter.	Έτσι η μητέρα της ρώτησε την κόρη της.
A retired high school diploma has little value these days.	Ένα συνταξιούχο απολυτήριο γυμνασίου έχει μικρή αξία αυτές τις μέρες.
The food is served on a bed with leaves.	Το φαγητό σερβίρεται σε ένα κρεβάτι με φύλλα.
This new system will definitely improve production.	Αυτό το νέο σύστημα σίγουρα θα βελτιώσει την παραγωγή.
His spirit was so broken that he decided to leave.	Το πνεύμα του ήταν τόσο διαλυμένο που αποφάσισε να φύγει.
The ban was eventually overturned.	Η απαγόρευση τελικά ανατράπηκε.
The sound of running water is relaxing.	Ο ήχος του τρεχούμενου νερού είναι χαλαρωτικός.
The wind was howling in the pines.	Ο αέρας γκρίνιαζε στα πεύκα.
Thousands of jobs were lost.	Χιλιάδες θέσεις εργασίας χάθηκαν.
The film was a masterpiece.	Η ταινία ήταν ένα αριστούργημα.
In winter there was not much light.	Το χειμώνα δεν είχε πολύ φως.
Writes computer programs to solve problems.	Γράφει προγράμματα υπολογιστών για να λύνει προβλήματα.
The women hid their feelings and pretended to agree.	Οι γυναίκες έκρυψαν τα συναισθήματά τους και προσποιήθηκαν ότι συμφωνούσαν.
A strange sound swept over the waves.	Ένας παράξενος ήχος παρέσυρε στα κύματα.
The hills are green and fertile.	Οι λόφοι είναι καταπράσινοι και εύφοροι.
Walking in the garden, she saw her first butterflies.	Περπατώντας στον κήπο, είδε τις πρώτες της πεταλούδες.
The children are home today.	Τα παιδιά σήμερα είναι σπίτι.
She was a model employee until she became pregnant.	Ήταν υπόδειγμα υπαλλήλου μέχρι που έμεινε έγκυος.
The painting is by a famous artist.	Ο πίνακας είναι ενός διάσημου καλλιτέχνη.
The air passed through my hair.	Ο αέρας πέρασε στα μαλλιά μου.
A loud explosion shook the ground.	Μια δυνατή έκρηξη ταρακούνησε το έδαφος.
It's wonderful here in the fall.	Είναι υπέροχο εδώ το φθινόπωρο.
We punished him physically.	Τον τιμωρήσαμε σωματικά.
Some trees bear fruit.	Μερικά δέντρα καρποφορούν.
The character of the neighbors changed.	Ο χαρακτήρας των γειτόνων άλλαξε.
A killer will disappear from the face of the earth.	Ένας δολοφόνος θα εξαφανιστεί από προσώπου γης.
The current president has promised to improve the economy.	Ο νυν πρόεδρος έχει υποσχεθεί να βελτιώσει την οικονομία.
The world's largest space station orbits the globe.	Ο μεγαλύτερος διαστημικός σταθμός του κόσμου περιφέρεται γύρω από την υδρόγειο.
Some stations no longer use buses as much.	Ορισμένοι σταθμοί δεν χρησιμοποιούν πια τόσο πολύ τα λεωφορεία.
The girl agreed to go out with him.	Το κορίτσι συμφώνησε να βγει μαζί του.
Compare the sentences a.	Συγκρίνετε τις προτάσεις α.
The research questioned the attitude of the people.	Η έρευνα αμφισβήτησε τη στάση των ανθρώπων.
He was wearing a suit and tie.	Φορούσε κοστούμι και γραβάτα.
The water starts flowing again.	Το νερό αρχίζει και πάλι να ρέει.
The rocks are quite high in this area.	Τα βράχια είναι αρκετά ψηλά σε αυτή την περιοχή.
Scientists claim to understand the forces that influenced human evolution.	Οι επιστήμονες ισχυρίζονται ότι κατανοούν τις δυνάμεις που επηρέασαν την ανθρώπινη εξέλιξη.
The small earthquake shook the ground.	Ο μικρός σεισμός ταρακούνησε το έδαφος.
He was deeply indebted.	Ήταν βαθιά χρεωμένος.
She spends all her time indoors.	Περνάει όλο τον χρόνο της σε κλειστό χώρο.
The dust wrapped around them, drowning them.	Η σκόνη τυλίχτηκε γύρω τους, πνίγοντάς τα.
Train travel is faster than air travel.	Τα ταξίδια με τρένο είναι πιο γρήγορα από τα αεροπορικά.
It was the dynamic duo that carried out the robbery.	Ήταν το δυναμικό δίδυμο που πραγματοποίησε τη ληστεία.
The river flowed quickly over the rocks.	Το ποτάμι κυλούσε γρήγορα πάνω από τα βράχια.
Never before had she questioned her faith so deeply.	Ποτέ πριν δεν είχε αμφισβητήσει τόσο βαθιά την πίστη της.
She turned her arms around her sister.	Γύρισε τα χέρια της γύρω από την αδερφή της.
He used his knife to cut the fruit.	Χρησιμοποίησε το μαχαίρι του για να κόψει τα φρούτα.
The animals do a ritual dance.	Τα ζώα κάνουν τελετουργικό χορό.
An adventure story for a young reader.	Μια ιστορία περιπέτειας που απευθύνεται σε έναν νεαρό αναγνώστη.
Some part of the earth was lost.	Κάποιο μέρος της γης χάθηκε.
The quality is remembered long after the price is forgotten.	Η ποιότητα απομνημονεύεται πολύ αφότου ξεχαστεί η τιμή.
He drinks hot water every day.	Πίνει ζεστό νερό κάθε μέρα.
A deal is a piece of music.	Μια συμφωνία είναι ένα μουσικό κομμάτι.
You do not have to run on the platform!	Δεν πρέπει να τρέχετε στην πλατφόρμα!
The street lights come on and off by accident.	Τα φώτα του δρόμου ανάβουν και σβήνουν τυχαία.
The bull crashes the matador.	Ο ταύρος τρακάρει τον ματαδόρ.
This area offers many opportunities for tourists.	Αυτή η περιοχή προσφέρει πολλές ευκαιρίες στους τουρίστες.
The campaign was the strongest so far.	Η εκστρατεία ήταν η πιο δυνατή μέχρι τώρα.
Sometimes, he behaves in a really strange way.	Μερικές φορές, συμπεριφέρεται με έναν πραγματικά περίεργο τρόπο.
The cleaning effort will continue for many months.	Η προσπάθεια καθαρισμού θα συνεχιστεί για πολλούς μήνες.
This attitude is harmful.	Αυτή η στάση είναι επιβλαβής.
Water is an essential element for life.	Το νερό είναι ένα στοιχείο απαραίτητο για τη ζωή.
The pizza was good.	Η πίτσα ήταν καλή.
Two heads are better than one.	Δύο κεφάλια είναι καλύτερα από ενα.
Everyone knows that excessive smoking kills people.	Όλοι γνωρίζουν ότι το υπερβολικό κάπνισμα σκοτώνει ανθρώπους.
They often ask a million questions.	Συχνά κάνουν ένα εκατομμύριο ερωτήσεις.
The project manager repeatedly tried to persuade the board.	Ο διευθυντής του έργου προσπάθησε επανειλημμένα να πείσει το διοικητικό συμβούλιο.
The wing of an airplane was severely damaged.	Το φτερό ενός αεροπλάνου υπέστη σοβαρές ζημιές.
For millennia, people have been outlawed	Για χιλιετίες, οι άνθρωποι έχουν περάσει στην παρανομία
There are places where one can find peace.	Υπάρχουν μέρη στα οποία μπορεί κανείς να βρει ηρεμία.
Fifty people were killed in the attack.	Πενήντα άνθρωποι σκοτώθηκαν σε επίθεση.
A house was placed near the tree.	Ένα σπίτι τοποθετήθηκε κοντά στο δέντρο.
The teams got their draw for the start.	Οι ομάδες πήραν τον κλήρο τους για την αρχή.
Tuesday's activities were canceled due to the terrible storms.	Οι δραστηριότητες της Τρίτης ακυρώθηκαν λόγω των τρομερών καταιγίδων.
The singer's light soprano was exquisite.	Η ελαφριά σοπράνο του τραγουδιστή ήταν εξαίσια.
Some scholars claim that homo sapiens developed in the southeast.	Μερικοί μελετητές ισχυρίζονται ότι ο homo sapiens αναπτύχθηκε στα νοτιοανατολικά.
Spring is a time of renewal.	Η άνοιξη είναι μια εποχή ανανέωσης.
After a brave fight, he succumbed.	Μετά από γενναίο αγώνα, υπέκυψε.
We would be happy to accept this generous offer.	Θα δεχόμασταν ευχαρίστως αυτή τη γενναιόδωρη προσφορά.
We planted new trees to replace the old ones.	Φυτέψαμε νέα δέντρα για να αντικαταστήσουμε τα παλιά.
Cuba is an island that is undergoing rapid change.	Η Κούβα είναι ένα νησί που υφίσταται ραγδαίες αλλαγές.
The building was quite elaborate, with its roof	Το κτίριο ήταν αρκετά περίτεχνο, με την οροφή του
He almost collided with a car.	Παραλίγο να συγκρουστεί με αυτοκίνητο.
The summer heat is so intense.	Η ζέστη του καλοκαιριού είναι τόσο έντονη.
This is a very simple question.	Αυτή είναι πολύ απλή ερώτηση.
The risk of the rocket exploding was very small.	Ο τυχόν κίνδυνος έκρηξης του πυραύλου ήταν πολύ μικρός.
He was more assertive than some of her friends.	Ήταν πιο κατηγορηματικός από κάποιες φίλες της.
How many years have you been working here?	Πόσα χρόνια δουλεύεις εδώ;
We must live in a world less wasteful.	Πρέπει να ζούμε σε έναν κόσμο λιγότερο σπάταλο.
He will be detained pending charges.	Θα τεθεί υπό κράτηση εν αναμονή των κατηγοριών.
I can not bear to think it!	Δεν αντέχω να το σκέφτομαι!
She, who had seen him, said nothing.	Εκείνη, που τον είχε δει, δεν είπε τίποτα.
The cat has paw straps.	Η γάτα έχει ιμάντες πατούσες.
His harsh comments caused an explosion of sympathy.	Τα σκληρά σχόλιά του προκάλεσαν μια έκρηξη συμπάθειας.
A fox barked from afar.	Μια αλεπού γάβγισε από μακριά.
We must support our veterans.	Πρέπει να στηρίξουμε τους βετεράνους μας.
She refused to explain her actions.	Αρνήθηκε να εξηγήσει τις πράξεις της.
Making sure you understand is the first step to success.	Το να βεβαιωθείτε ότι καταλαβαίνετε είναι το πρώτο βήμα προς την επιτυχία.
Three million of the survivors were sent to new cities.	Τρία εκατομμύρια από τους επιζώντες στάλθηκαν σε νέες πόλεις.
The environment is threatened by global warming.	Το περιβάλλον απειλείται από την υπερθέρμανση του πλανήτη.
The page describes the rule.	Η σελίδα περιγράφει τον κανόνα.
Many artists and architects were ordained.	Χειροτονήθηκαν πολλοί καλλιτέχνες και αρχιτέκτονες.
The waves of the ocean were high.	Τα κύματα του ωκεανού ήταν ψηλά.
The city has a tourism industry.	Η πόλη έχει τουριστική βιομηχανία.
The government called on its citizens to donate blood.	Η κυβέρνηση κάλεσε τους πολίτες της να δώσουν αίμα.
He imitated the speech patterns of a local accent.	Μιμήθηκε τα μοτίβα ομιλίας μιας τοπικής προφοράς.
There were more photos than documents.	Υπήρχαν περισσότερες φωτογραφίες παρά έγγραφα.
The city still contains the ruins of the castle.	Η πόλη περιέχει ακόμα τα ερείπια του κάστρου.
The desire for wealth is widespread.	Η επιθυμία για πλούτο είναι ευρέως διαδεδομένη.
Many students stayed overnight at a friend's house.	Πολλοί μαθητές έμειναν τη νύχτα στο σπίτι ενός φίλου.
In conclusion, this research has enriched the field of psychology.	Συμπερασματικά, η έρευνα αυτή έχει εμπλουτίσει το πεδίο της ψυχολογίας.
All passengers should arrive at the station early.	Όλοι οι επιβάτες θα πρέπει να φτάνουν στο σταθμό νωρίς.
They were excellent distillers in the area.	Ήταν εξαιρετικοί οινοπνευματοποιοί της περιοχής.
Many contain symbols or mathematical symbols.	Πολλά περιέχουν σύμβολα ή μαθηματικές σημάνσεις.
The thief was free.	Ο κλέφτης ήταν ελεύθερος.
The lobby was full of flowers.	Το λόμπι ήταν γεμάτο λουλούδια.
The big business wants to take over mom and pop stores.	Η μεγάλη επιχείρηση θέλει να καταλάβει τα καταστήματα μαμάς και ποπ.
This farmer was only trying to please his wife.	Αυτός ο αγρότης προσπαθούσε μόνο να ευχαριστήσει τη γυναίκα του.
Nobody knows for sure.	Κανείς δεν ξέρει σίγουρα.
He came, he saw, he died.	Ήρθε, είδε, πέθανε.
The two burst out laughing.	Οι δυο τους ξέσπασαν σε γέλια.
Thousands of horses roamed freely on this island.	Χιλιάδες άλογα περιφέρονταν ελεύθερα σε αυτό το νησί.
It will feed you with milk and honey.	Θα σε ταΐσει με γάλα και μέλι.
The theft remains unsolved.	Η κλοπή παραμένει άλυτη.
Tens of thousands of locals came to watch.	Δεκάδες χιλιάδες ντόπιοι προσήλθαν να παρακολουθήσουν.
Many politicians have been sentenced to prison.	Πολλοί πολιτικοί έχουν καταδικαστεί σε φυλάκιση.
A type of plant that contains very large seeds.	Είδος φυτού που περιέχει πολύ μεγάλους σπόρους.
The cicada sang happily.	Ο τζίτζικας τραγούδησε χαρμόσυνα.
Place the fish in the pan.	Τοποθετούμε τα ψάρια στο τηγάνι.
She pulled her cell phone out of her bag.	Τράβηξε το κινητό της από την τσάντα της.
He died peacefully in his home, surrounded by his family.	Πέθανε ειρηνικά στο σπίτι του, περιτριγυρισμένος από την οικογένειά του.
The chicken is baked in the oven.	Το κοτόπουλο ψήνεται στο φούρνο.
For many years this village produced excellent wine.	Για πολλά χρόνια αυτό το χωριό παρήγαγε εξαιρετικό κρασί.
They will have some documents to sign.	Θα έχουν κάποια έγγραφα για να υπογράψετε.
She wears kaftans that are adorned with lace.	Φοράει καφτάνια που είναι στολισμένα με δαντέλα.
The crickets were singing loudly.	Τα τριζόνια κελαηδούσαν έντονα.
There are five ingredients.	Υπάρχουν πέντε συστατικά.
They think it's worth a mention.	Πιστεύουν ότι αξίζει μια αναφορά.
Many workers suffer from low pay.	Πολλοί εργαζόμενοι υποφέρουν από χαμηλές αμοιβές.
A theory that began in the seventeenth century.	Μια θεωρία που ξεκίνησε τον δέκατο έβδομο αιώνα.
He earned his living as a baker.	Κέρδιζε το ψωμί του ως φούρναρης.
Now, get up slowly.	Τώρα, σηκωθείτε αργά.
One must clearly distinguish need and desire.	Κάποιος πρέπει να διακρίνει ξεκάθαρα την ανάγκη και την επιθυμία.
They had an elaborate party to celebrate.	Έκαναν ένα περίτεχνο πάρτι για να γιορτάσουν.
The music of the violin is elegant and familiar.	Η μουσική του βιολιού είναι κομψή και οικεία.
The land is empty for miles.	Η γη είναι άδεια για μίλια.
The weapons were fired into the air.	Τα όπλα εκτοξεύτηκαν στον αέρα.
The prime minister has pledged to improve housing.	Ο πρωθυπουργός έχει δεσμευτεί να βελτιώσει τη στέγαση.
My cheeks burned red with shame.	Τα μάγουλά μου κάηκαν κατακόκκινα από ντροπή.
Children must respect their parents.	Τα παιδιά πρέπει να σέβονται τους γονείς τους.
Ensuring that fuses are installed correctly will save lives.	Η διασφάλιση ότι οι ασφάλειες έχουν τοποθετηθεί σωστά θα σώσει ζωές.
Ancient manuscripts were discovered	Ανακαλύφθηκαν αρχαία χειρόγραφα
They changed further east.	Άλλαξαν ανατολικότερα.
Their language has varied widely over the centuries.	Η γλώσσα τους έχει ποικίλει ευρέως ανά τους αιώνες.
Woman says her husband pushed her down the stairs.	Γυναίκα λέει ότι ο σύζυγός της την έσπρωξε κάτω από τις σκάλες.
This doctor's reputation seems to be ahead.	Φαίνεται ότι η φήμη αυτού του γιατρού προηγείται.
She had not seen her grandmother for a long time.	Δεν είχε δει τη γιαγιά της για αρκετό καιρό.
Her daughter was abducted ten years ago.	Η κόρη της απήχθη πριν από δέκα χρόνια.
The wood crackled and whistled.	Το ξύλο έτριξε και σφύριξε.
Amber is fragile and can break into many tiny pieces.	Το κεχριμπάρι είναι εύθραυστο και μπορεί να σπάσει σε πολλά μικροσκοπικά κομμάτια.
English is the most popular language in the world.	Τα αγγλικά είναι η πιο δημοφιλής γλώσσα στον κόσμο.
Sold to assist in local relief efforts.	Πωλείται για να βοηθήσει στις τοπικές προσπάθειες ανακούφισης.
Most people in this village live from agriculture.	Οι περισσότεροι άνθρωποι σε αυτό το χωριό ζουν από τη γεωργία.
The young boy shone with pride.	Το νεαρό αγόρι έλαμψε από περηφάνια.
Next to the wall there is an office.	Δίπλα στον τοίχο υπάρχει ένα γραφείο.
The perpetrator fled the scene.	Ο δράστης τράπηκε σε φυγή από το σημείο.
The attacker claimed that he was racistly abused.	Ο επιθετικός ισχυρίστηκε ότι κακοποιήθηκε ρατσιστικά.
The baby animal will soon complete its development.	Το μωρό ζώο θα ολοκληρώσει σύντομα την ανάπτυξή του.
He ate some pork.	Έφαγε λίγο χοιρινό.
The system crashed again this morning.	Το σύστημα κατέρρευσε ξανά σήμερα το πρωί.
Microchips were implanted in a local resident.	Σε έναν κάτοικο της περιοχής εμφυτεύτηκαν μικροτσίπ.
Exactly how it all works is still being discovered.	Το πώς ακριβώς λειτουργεί όλο αυτό εξακολουθεί να ανακαλύπτεται.
Add two tablespoons of apple juice.	Προσθέστε δύο κουταλιές της σούπας χυμό μήλου.
The cliff was several hundred feet high.	Ο γκρεμός ήταν αρκετές εκατοντάδες πόδια ύψος.
Discard any broken shells.	Πετάξτε τυχόν σπασμένα κοχύλια.
Throw some medicine in the water.	Πέταξε λίγο φάρμακο στο νερό.
The surface of the earth consists mainly of water.	Η επιφάνεια της γης αποτελείται κυρίως από νερό.
Calvin's sense of duty was admirable.	Η αίσθηση του καθήκοντος του Καλβίνου ήταν αξιοθαύμαστη.
Framed by three bodyguards, he looked nervously around.	Πλαισιωμένος από τρεις σωματοφύλακες, κοίταξε νευρικά τριγύρω.
There were a lot of new faces.	Υπήρχαν πολλά νέα πρόσωπα.
You may have been misled by the propaganda.	Ίσως παραπλανηθήκατε από την προπαγάνδα.
The night sky shone in the clear, dark sky.	Ο νυχτερινός ουρανός άστραφτε στον καθαρό, σκοτεινό ουρανό.
A monk was humbly elected abbot.	Ένας μοναχός ταπεινά εξελέγη ηγούμενος.
The dentist's waiting room was empty.	Η αίθουσα αναμονής του οδοντιάτρου ήταν άδεια.
The death toll is sad.	Οι αριθμοί των θανάτων είναι θλιβεροί.
Use a light hand.	Χρησιμοποιήστε ένα ελαφρύ χέρι.
Both boys and girls want to become astronauts.	Και τα αγόρια και τα κορίτσια θέλουν να γίνουν αστροναύτες.
The soldiers refused to shoot.	Οι στρατιώτες αρνήθηκαν να πυροβολήσουν.
He loved animals but had no pets.	Αγαπούσε τα ζώα αλλά δεν είχε κατοικίδια.
He can hardly recognize the city anymore.	Μετά βίας αναγνωρίζει πια την πόλη.
I like swimming with dolphins.	Μου αρέσει να κολυμπάω με δελφίνια.
I hurried down the street.	Περπάτησα βιαστικά στο δρόμο.
Pour a cup of milk.	Ρίξτε και ένα φλιτζάνι γάλα.
You should have an umbrella with you.	Θα πρέπει να έχετε μαζί σας μια ομπρέλα.
He went up the hill.	Ανέβηκε στο λόφο.
Trees cast long shadows on the grass at night.	Τα δέντρα ρίχνουν μακριές σκιές στο γρασίδι τη νύχτα.
You have the flu from eating infected fish.	Έχετε γρίπη από την κατανάλωση μολυσμένων ψαριών.
Bird populations will decline further this century.	Οι πληθυσμοί των πτηνών θα μειωθούν περαιτέρω αυτόν τον αιώνα.
You wash your hair every day, right?	Πλένεις τα μαλλιά σου κάθε μέρα, έτσι δεν είναι;
Fast cars have high-performance engines.	Τα γρήγορα αυτοκίνητα έχουν κινητήρες υψηλής απόδοσης.
The statistics do not reveal the source.	Τα στατιστικά στοιχεία δεν αποκαλύπτουν την πηγή.
He went to the door, opened it and passed.	Πήγε προς την πόρτα, την άνοιξε και πέρασε.
Wooden seats are for sitting, not for lying down.	Τα ξύλινα καθίσματα είναι για να κάθεσαι, όχι για να ξαπλώνεις.
Some organizations provide food to the poor.	Ορισμένοι οργανισμοί παρέχουν τρόφιμα στους φτωχούς.
Street lights are often in such a big city.	Τα φώτα του δρόμου είναι συχνά σε μια πόλη τόσο μεγάλη.
A volcano erupted, raining ashes in the lower town.	Ένα ηφαίστειο εξερράγη, έβρεχε στάχτη στην κάτω πόλη.
They were celebrating this feast of fire.	Γιόρταζαν αυτή τη γιορτή της φωτιάς.
The director finished his speech.	Ο διευθυντής τελείωσε την ομιλία του.
People have been cultivating in this area for centuries.	Οι άνθρωποι καλλιεργούσαν στην περιοχή αυτή εδώ και αιώνες.
We have no choice but to stop fighting.	Δεν έχουμε άλλη επιλογή από το να σταματήσουμε να πολεμάμε.
There were no satisfactory explanations.	Δεν υπήρχαν ικανοποιητικές εξηγήσεις.
Our government is taking steps to reduce pollution.	Η κυβέρνησή μας λαμβάνει μέτρα για τη μείωση της ρύπανσης.
It is made in a factory, not at home.	Κατασκευάζεται σε εργοστάσιο, όχι στο σπίτι.
The tsunami caused a huge death toll.	Το τσουνάμι προκάλεσε τεράστιο αριθμό νεκρών.
Like them, it is believed by some to have supernatural powers.	Όπως και αυτοί, από ορισμένους πιστεύεται ότι έχει υπερφυσικές δυνάμεις.
He placed her hand on his arm.	Τοποθέτησε το χέρι της στο μπράτσο του.
We are used to organ transplants.	Έχουμε συνηθίσει τις μεταμοσχεύσεις οργάνων.
Dan ran, feeling anxious.	Ο Νταν έτρεξε, νιώθοντας άγχος.
Her jokes were infamously crazy.	Τα αστεία της ήταν διαβόητα τρελά.
Merge these two images.	Συγχωνεύστε αυτές τις δύο εικόνες.
Take regular breaks.	Κάνει τακτικά διαλείμματα ανάπαυσης.
The ant colonies are huge.	Οι αποικίες μυρμηγκιών είναι τεράστιες.
When the sun was high, the band was playing.	Όταν ο ήλιος ήταν ψηλά, το συγκρότημα έπαιζε.
The car is running on the highway.	Το αυτοκίνητο τρέχει στον αυτοκινητόδρομο.
The average food consumption per person has decreased significantly.	Η μέση κατανάλωση τροφίμων ανά άτομο έχει μειωθεί σημαντικά.
She was dressed in white, an expensive wedding dress	Ήταν ντυμένη στα λευκά, ένα ακριβό νυφικό
Potato is nutritious.	Η πατάτα είναι θρεπτική.
There is no alcohol in this drink.	Δεν υπάρχει αλκοόλ σε αυτό το ποτό.
She was holding her baby tightly in her arms.	Κρατούσε το μωρό της σφιχτά στην αγκαλιά της.
We now know more about particle physics than ever before.	Τώρα γνωρίζουμε περισσότερα για τη σωματιδιακή φυσική από ποτέ.
They sing sadder songs than the birds.	Τραγουδούν πιο θλιβερά τραγούδια από τα πουλιά.
They lay on the grass.	Ξάπλωσαν στο γρασίδι.
I'm interested in so many topics.	Με ενδιαφέρουν τόσα πολλά θέματα.
A lot has changed.	Πολλά έχουν αλλάξει.
After they left, we cleaned the debris.	Αφού έφυγαν, καθαρίσαμε τα θραύσματα.
Space travel has become commonplace.	Τα ταξίδια στο διάστημα έχουν γίνει συνηθισμένα.
Stress can be greatly suppressed.	Το άγχος μπορεί να κατασταλεί σε μεγάλο βαθμό.
People became indifferent to most of the news.	Ο κόσμος έγινε αδιάφορος για τις περισσότερες ειδήσεις.
The hairdressers also dyed their hair.	Οι κομμωτές έβαλαν χρώματα και στα μαλλιά.
Use the icing to decorate your cookies.	Χρησιμοποιήστε το γλάσο για να διακοσμήσετε τα μπισκότα σας.
Rivers carry sediments from the mountains to the sea.	Τα ποτάμια μεταφέρουν ιζήματα από τα βουνά στη θάλασσα.
Almost all the stars are visible from the city.	Σχεδόν όλα τα αστέρια είναι ορατά από την πόλη.
He faced a long uphill journey.	Αντιμετώπισε ένα μακρύ ανηφορικό ταξίδι.
The drugs are available in both day and night varieties.	Τα φάρμακα είναι διαθέσιμα τόσο σε ποικιλίες ημέρας όσο και σε νυχτερινές ποικιλίες.
The boy touched the dog's muzzle.	Το αγόρι άγγιξε το ρύγχος του σκύλου.
Most scandals were silenced.	Τα περισσότερα σκάνδαλα αποσιωπήθηκαν.
A herd of goats shelter under a tree.	Ένα κοπάδι κατσίκες καταφύγιο κάτω από ένα δέντρο.
Normally, matter changes shape or exists when heated.	Κανονικά, η ύλη αλλάζει μορφή ή υφίσταται όταν θερμαίνεται.
There is growing concern about global warming.	Υπάρχει αυξανόμενη ανησυχία για την υπερθέρμανση του πλανήτη.
Round pieces of metal were welded together.	Στρογγυλά κομμάτια μετάλλου συγκολλήθηκαν μεταξύ τους.
Heat leads to evaporation.	Η θερμότητα οδηγεί σε εξάτμιση.
This fight is causing a lot of controversy,	Αυτός ο αγώνας προκαλεί πολλές διαμάχες,
The chef prepared a delicious meal.	Ο σεφ ετοίμασε ένα νόστιμο γεύμα.
People used flour to make bread.	Οι άνθρωποι χρησιμοποιούσαν το αλεύρι για να φτιάξουν ψωμί.
There are many natural hot springs.	Υπάρχουν πολλές φυσικές ιαματικές πηγές.
An accountant entered the data into the system.	Ένας λογιστής εισήγαγε τα δεδομένα στο σύστημα.
They do not come out cheap.	Δεν βγαίνουν φτηνά.
This is the place to buy fresh fish.	Αυτό είναι το μέρος για να αγοράσετε φρέσκο ​​ψάρι.
Some people experience it.	Κάποιοι το βιώνουν.
We captured the smell of wine.	Αιχμαλωτίσαμε τη μυρωδιά του κρασιού.
The villagers stood outside the infirmary, shaking their hands.	Οι χωρικοί στάθηκαν έξω από το αναρρωτήριο, σφίγγοντας τα χέρια τους.
The plan showed a rough map of the battlefield.	Το σχέδιο εμφάνιζε έναν πρόχειρο χάρτη του πεδίου μάχης.
He loved the countryside.	Αγαπούσε την ύπαιθρο.
Children participated as scouts in the bombing raids.	Παιδιά συμμετείχαν ως πρόσκοποι στις επιδρομές των βομβαρδισμών.
The house was built of stone.	Το σπίτι ήταν χτισμένο από πέτρα.
This research team conducted many experiments.	Αυτή η ερευνητική ομάδα πραγματοποίησε πολλά πειράματα.
The villagers at the cottage ate zombies.	Οι χωρικοί στο εξοχικό τους έφαγαν ζόμπι.
This area enjoys fresh air and a mild climate.	Αυτή η περιοχή απολαμβάνει καθαρό αέρα και μέτριο κλίμα.
He drank a lot of coffee, but never too much.	Ήπιε πολύ καφέ, αλλά ποτέ πολύ.
Compared to last year, stock prices are slightly lower.	Σε σύγκριση με πέρυσι, οι τιμές των μετοχών είναι ελαφρώς πτωτικές.
Pass over a banana.	Περάστε πάνω από μια μπανάνα.
It is a small village.	Είναι ένα μικρό χωριό.
The cost of health care has increased dramatically in recent years.	Το κόστος της υγειονομικής περίθαλψης έχει αυξηθεί δραματικά τα τελευταία χρόνια.
Wear gloves otherwise you will hurt your fingers.	Φορέστε γάντια διαφορετικά θα πληγώσετε τα δάχτυλά σας.
The accused shot several times at the ceiling.	Ο κατηγορούμενος πυροβόλησε πολλές φορές στο ταβάνι.
This car has a gold plating.	Αυτό το αυτοκίνητο έχει χρυσή επένδυση.
I protested to the police.	Έκανα μια διαμαρτυρία στην αστυνομία.
Terrible weather is sweeping the earth.	Ο τρομερός καιρός σαρώνει τη γη.
Are you too ill to attend class?	Είστε πολύ άρρωστος για να παρακολουθήσετε το μάθημα;
There are basically four types of rock.	Βασικά, υπάρχουν τέσσερις τύποι βράχου.
The hospital staff is overworked.	Το προσωπικό του νοσοκομείου είναι καταπονημένο.
I watered the lawn with clean water.	Πότισα το γκαζόν με καθαρό νερό.
They have plans to complete construction next year.	Έχουν σχέδια να ολοκληρώσουν την κατασκευή του επόμενου έτους.
She felt the magician's hand on her arm.	Ένιωσε το χέρι του ταχυδακτυλουργού στο μπράτσο της.
Bring me my sword!	Φέρε μου το σπαθί μου!
We are lucky it rained today.	Είμαστε τυχεροί που έβρεξε σήμερα.
Part of the building collapsed.	Τμήμα του κτιρίου κατέρρευσε.
The orchestra played quiet classical music.	Η ορχήστρα έπαιζε ήσυχη κλασική μουσική.
He must feel his anger.	Πρέπει να νιώθει τον θυμό του.
The embossed pitcher had a red handle.	Η ανάγλυφη στάμνα είχε μια κόκκινη λαβή.
An expert in criminal law spoke.	Ομιλία έκανε ειδικός στο ποινικό δίκαιο.
The ceremony took place in the village square.	Η τελετή έγινε στην πλατεία του χωριού.
The poem was written in ancient times.	Το ποίημα γράφτηκε στα αρχαία χρόνια.
Produces cyanide when crushed.	Παράγει κυάνιο όταν συνθλίβεται.
I cut my nails last night.	Έκοψα τα νύχια μου χθες το βράδυ.
Such violence was unusual.	Τέτοια βία ήταν ασυνήθιστη.
They sat in front of a restaurant.	Κάθισαν μπροστά σε ένα εστιατόριο.
He felt uncomfortable, but made no move to leave.	Ένιωθε άβολα, αλλά δεν έκανε καμία κίνηση να φύγει.
The elephant's heart is in its neck.	Η καρδιά του ελέφαντα είναι στο λαιμό του.
The percentage of credible evidence, however, remains low.	Το ποσοστό των αξιόπιστων αποδεικτικών στοιχείων, ωστόσο, παραμένει χαμηλό.
On the outskirts of the city, the locals were friendly.	Στα περίχωρα της πόλης, οι ντόπιοι ήταν φιλικοί.
He immediately closed the door and locked it.	Αμέσως έκλεισε την πόρτα και την κλείδωσε.
He feels strongly about it.	Νιώθει έντονα για το θέμα.
My love for you changes everything.	Η αγάπη μου για σένα αλλάζει τα πάντα.
The climate here is not conducive to agriculture.	Το κλίμα εδώ δεν ευνοεί τη γεωργία.
This machine does not contain liquid.	Αυτό το μηχάνημα δεν περιέχει υγρό.
Mom was still missing her mom.	Στη μαμά έλειπε ακόμα η μαμά της.
The amber export industry has been destroyed.	Η βιομηχανία εξαγωγής κεχριμπαριού έχει καταστραφεί.
Competition between siblings is common among children.	Ο ανταγωνισμός μεταξύ των αδελφών είναι κοινός μεταξύ των παιδιών.
Ancient cities were often built near rivers.	Οι αρχαίες πόλεις χτίζονταν συχνά κοντά σε ποτάμια.
The tiger smelled the air.	Η τίγρη μύρισε τον αέρα.
The crew then trained the monkeys for two days.	Στη συνέχεια, το πλήρωμα εκπαίδευσε τους πιθήκους για δύο ημέρες.
I'm too tired to face more another day.	Είμαι πολύ κουρασμένος για να αντιμετωπίσω περισσότερα μια άλλη μέρα.
The government is building a new port here.	Η κυβέρνηση χτίζει εδώ ένα νέο λιμάνι.
This country needs efficient transport, says the president.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές, λέει ο πρόεδρος.
A coalition has rallied to defeat the incumbent.	Ένας συνασπισμός έχει συγκεντρωθεί για να νικήσει τον κατεστημένο.
He was aware of its proximity.	Είχε επίγνωση της εγγύτητάς του.
He ate the stew from the pot.	Έφαγε το στιφάδο από την κατσαρόλα.
The computer was found to contain a lot of confidential information.	Ο υπολογιστής βρέθηκε να περιέχει πολλές απόρρητες πληροφορίες.
Two cars were severely damaged.	Δύο αυτοκίνητα υπέστησαν σοβαρές ζημιές.
She is very poor.	Είναι πάμπτωχη.
Toast is toasted and served with cheese.	Το φρυγανισμένο ψωμί φρυγανίζεται και σερβίρεται με τυρί.
Blocks any direct sunlight.	Μπλοκάρει κάθε άμεσο ηλιακό φως.
Do not enter the water.	Μην μπαίνεις στο νερό.
Assertive, but polite.	Διεκδικητικός, αλλά ευγενικός.
Many scientists claim that psychedelic drugs can offer a cure.	Πολλοί επιστήμονες υποστηρίζουν ότι τα ψυχεδελικά φάρμακα μπορούν να προσφέρουν θεραπεία.
He likes to watch sports.	Του αρέσει να παρακολουθεί αθλήματα.
Move the snow off the road.	Μετακινήστε το χιόνι από το δρόμο.
Gather all the materials.	Συγκεντρώστε όλα τα υλικά.
Divide the egg in half.	Χωρίζουμε το αυγό στη μέση.
The Gutenkabinett is a collection of miniature paintings.	Το Gutenkabinett είναι μια συλλογή από μινιατούρες ζωγραφικής.
Deserted areas of the world are likely to suffer.	Ερημικές περιοχές του κόσμου είναι πιθανό να υποφέρουν.
He was accused of fraud.	Τον κατηγόρησαν για απάτη.
Should we toss a coin?	Να ρίξουμε ένα κέρμα;
Her friends criticized her unruly behavior.	Οι φίλοι της επέκριναν την απείθαρχη συμπεριφορά της.
It seems, man.	Φαίνεται, φίλε.
He was in absolute poverty.	Ήταν σε απόλυτη φτώχεια.
The arrows were arching in the air.	Τα βέλη αψιδώνονταν στον αέρα.
The scent was hypnotic.	Το άρωμα ήταν υπνωτικό.
She was also happy and sad.	Ήταν επίσης χαρούμενη και λυπημένη.
Make sure the mayonnaise is thick and rich.	Φροντίστε η μαγιονέζα να είναι πηχτή και πλούσια.
The batteries are low.	Οι μπαταρίες τελείωσαν.
Red squirrels live in certain geographical areas.	Οι κόκκινοι σκίουροι ζουν σε ορισμένες γεωγραφικές περιοχές.
They were afraid of defeat.	Φοβήθηκαν την ήττα.
The general worked day and night to defend the country.	Ο στρατηγός δούλευε μέρα νύχτα για να υπερασπιστεί τη χώρα.
The president asked each company executive.	Ο πρόεδρος ρώτησε κάθε στέλεχος επιχείρησης.
No one was injured as the car overturned.	Κανείς δεν τραυματίστηκε, καθώς το αυτοκίνητο αναποδογύρισε.
The county borders the ocean.	Η κομητεία συνορεύει με τον ωκεανό.
He made a huge mistake.	Έκανε ένα τεράστιο λάθος.
They carefully tied the weapons.	Έδεσαν προσεκτικά τα όπλα.
They experimented with different techniques.	Πειραματίστηκαν με διάφορες τεχνικές.
They approached slowly, alert for problems.	Πλησίασαν αργά, σε εγρήγορση για προβλήματα.
Official rules for doing so have been issued.	Οι επίσημοι κανόνες για να γίνει αυτό εκδόθηκαν.
The progress of the boat was hindered by the fog.	Η πρόοδος του σκάφους εμποδίστηκε από την ομίχλη.
The building is an iconic example of a facade.	Το κτίριο είναι ένα εμβληματικό παράδειγμα προσόψεως.
It occurred to me that she was insincere.	Μου πέρασε από το μυαλό ότι ήταν ανειλικρινής.
Flights to and from the airport have been suspended.	Οι πτήσεις από και προς το αεροδρόμιο ανεστάλησαν.
She was warm in bed and thirsty.	Ήταν ζεστή στο κρεβάτι και διψούσε.
There was a problem.	Υπήρξε ένα πρόβλημα.
I always advise my students to listen to others.	Πάντα συμβουλεύω τους μαθητές μου να ακούν τους άλλους.
These facilities are open to everyone.	Αυτές οι εγκαταστάσεις είναι ανοιχτές σε όλους.
What kind of hand cream do you use?	Τι είδους κρέμα χεριών χρησιμοποιείτε;
Children must be educated to respect the earth.	Τα παιδιά πρέπει να μορφωθούν ώστε να σέβονται τη γη.
Cooking uses heat to change the state of matter.	Το μαγείρεμα χρησιμοποιεί θερμότητα για να αλλάξει την κατάσταση της ύλης.
The boy is growing up fast.	Το αγόρι μεγαλώνει γρήγορα.
The child nodded in agreement.	Το παιδί έγνεψε καταφατικά.
Pigs bother local farmers.	Τα γουρούνια ενοχλούν τους ντόπιους αγρότες.
I noticed them everywhere.	Τους πρόσεξα παντού.
Better rewards and better conditions.	Καλύτερες αμοιβές και καλύτερες συνθήκες.
Carrots were a failure.	Τα καρότα ήταν μια αποτυχία.
The temperature is expected to fluctuate around the freezing point.	Η θερμοκρασία αναμένεται να κυμανθεί γύρω από το σημείο παγώματος.
The vines were in bloom.	Τα κλήματα ήταν ανθισμένα.
Why did not you inform us earlier?	Γιατί δεν μας ενημέρωσες νωρίτερα;
He felt dizzy, and for a moment hesitated.	Ένιωσε ζαλάδα, και για μια στιγμή δίστασε.
Take two tablespoons of salt.	Πάρτε δύο κουταλιές της σούπας αλάτι.
The thread shines blue in the light of the lamp.	Το νήμα λάμπει μπλε στο φως της λάμπας.
Many people enjoy eating fish	Πολλοί άνθρωποι απολαμβάνουν να τρώνε ψάρια
The company relied on consultants to make the right decisions.	Η εταιρεία βασίστηκε σε συμβούλους για να λάβει τις σωστές αποφάσεις.
After the last fight, people burst into applause.	Μετά τον τελευταίο αγώνα, ο κόσμος ξέσπασε σε ζητωκραυγές.
The planet will also host millions of people.	Ο πλανήτης θα φιλοξενήσει επίσης εκατομμύρια ανθρώπους.
The musicians perform an intricate orchestral piece	Οι μουσικοί ερμηνεύουν ένα περίπλοκο ορχηστρικό κομμάτι
The bishop stands at the top of power.	Ο επίσκοπος στέκεται στην κορυφή της εξουσίας.
Today buses run on natural gas and not diesel.	Σήμερα τα λεωφορεία κινούνται με φυσικό αέριο και όχι με ντίζελ.
A fire broke out in the cave.	Φωτιά ξέσπασε στη σπηλιά.
The policeman was quickly found at the spot.	Ο αστυνομικός βρέθηκε γρήγορα στο σημείο.
Allow the paper to dry.	Αφήστε το χαρτί να στεγνώσει.
The company invested immediately.	Η εταιρεία επένδυσε αμέσως.
The green light turned green.	Το πράσινο φως έγινε πράσινο.
Sometimes the residents were left without electricity.	Μερικές φορές οι κάτοικοι έμειναν χωρίς ρεύμα.
She was buried by a river.	Την έθαψαν δίπλα σε ένα ποτάμι.
A thunderbolt shook the area.	Ένα χτύπημα βροντής συγκλόνισε την περιοχή.
The manager has no management experience.	Ο διευθυντής δεν έχει εμπειρία διαχείρισης.
Violence was a constant presence, a feature of everyday life.	Η βία ήταν διαρκής παρουσία, χαρακτηριστικό της καθημερινής ζωής.
Climate has many effects on human development.	Το κλίμα έχει πολλές επιπτώσεις στην ανθρώπινη ανάπτυξη.
Although they lived a humble existence, they were happy.	Αν και έζησαν μια ταπεινή ύπαρξη, ήταν ευτυχισμένοι.
Some say that culture is degrading.	Κάποιοι λένε ότι ο πολιτισμός είναι εξευτελιστικός.
He claimed that the newspaper had defamed him.	Υποστήριξε ότι η εφημερίδα τον είχε δυσφημήσει.
He has been offered a job in the city.	Του έχει γίνει πρόταση για δουλειά στην πόλη.
He went up the aisle.	Ανέβηκε στο διάδρομο.
He was well known in the literary world.	Ήταν πολύ γνωστός στον λογοτεχνικό κόσμο.
Time for a swim!	Ώρα για βουτιά!
We need to start a new initiative this year.	Πρέπει να ξεκινήσουμε μια νέα πρωτοβουλία φέτος.
It was a miracle that no one was injured.	Ήταν ένα θαύμα που κανείς δεν τραυματίστηκε.
Twenty moths hatch.	Είκοσι σκώροι εκκολάπτονται.
You may have forgotten how to fish.	Ίσως έχετε ξεχάσει πώς να ψαρεύετε.
His touch is always gentle.	Το άγγιγμα του είναι πάντα απαλό.
After intensive research, the student was found.	Μετά από εντατική έρευνα, ο μαθητής βρέθηκε.
The painter put the money in his pocket and left.	Ο ζωγράφος έβαλε στην τσέπη τα χρήματα και έφυγε.
The soldier has a good sense of humor.	Ο στρατιώτης έχει καλή αίσθηση του χιούμορ.
Cover your tracks carefully.	Καλύψτε τα ίχνη σας προσεκτικά.
Take good care of your food, it will nourish your body.	Φροντίστε καλά το φαγητό σας, θα θρέψει το σώμα σας.
It is quite a big fish.	Είναι αρκετά μεγάλο ψάρι.
The ski resort is closed.	Το χιονοδρομικό κέντρο έκλεισε.
You should always watch the main roads.	Πρέπει πάντα να παρακολουθείτε τους κεντρικούς δρόμους.
The diverse population of the city includes a variety of tribes.	Ο ποικιλόμορφος πληθυσμός της πόλης περιλαμβάνει μια ποικιλία φυλών.
Experts say humidity levels will continue to rise.	Οι ειδικοί λένε ότι τα επίπεδα υγρασίας θα συνεχίσουν να αυξάνονται.
He stood up, facing me.	Σηκώθηκε όρθιος, απέναντι μου.
This planet is unique in that it has rings.	Αυτός ο πλανήτης είναι μοναδικός στο ότι έχει δαχτυλίδια.
The city suffered the main burden of a major epidemic.	Η πόλη υπέστη το κύριο βάρος μιας μεγάλης επιδημίας.
The tap opens by turning the handle.	Η βρύση ανοίγει περιστρέφοντας τη λαβή.
The factory has clearly violated the law.	Το εργοστάσιο έχει σαφώς παραβιάσει το νόμο.
Some states do not even provide roadside shelters.	Ορισμένες πολιτείες δεν παρέχουν καν καταφύγια στην άκρη του δρόμου.
The royal families removed the traces of their presence.	Οι βασιλικές οικογένειες αφαίρεσαν τα ίχνη της παρουσίας τους.
He planted the seed, watered it and never looked back.	Φύτεψε τον σπόρο, τον πότισε και δεν κοίταξε ποτέ πίσω.
Every man knows how to hold a sword.	Κάθε άντρας ξέρει να κρατά ένα σπαθί.
A stream rushes into the wide bay.	Ένα ρυάκι ορμάει στον πλατύ κόλπο.
Allegra understood very well the consequences of this.	Ο Αλέγρα κατάλαβε πολύ καλά τις συνέπειες αυτού.
A nice fog hung in the air.	Μια ωραία ομίχλη κρεμόταν στον αέρα.
Wait for a tram, leaning against the wall.	Περίμενε ένα τραμ, ακουμπισμένη στον τοίχο.
His failures were many.	Οι αποτυχίες του ήταν πολλές.
They are about the same age.	Έχουν περίπου την ίδια ηλικία.
The mining area is already contaminated.	Η περιοχή εξόρυξης είναι ήδη μολυσμένη.
He laughed while having fun.	Γέλασε διασκεδάζοντας.
When are we leaving;	Πότε θα φύγουμε;
The rich have access to the latest computer technologies.	Οι πλούσιοι έχουν πρόσβαση στις τελευταίες τεχνολογίες υπολογιστών.
Power lines hung from the ceiling.	Τα ηλεκτροφόρα καλώδια κρέμονταν από το ταβάνι.
These islands are different.	Αυτά τα νησιά είναι διαφορετικά.
This island is often considered beautiful.	Αυτό το νησί συχνά θεωρείται όμορφο.
The account is balanced.	Ο λογαριασμός είναι ισορροπημένος.
What a nice name they have!	Τι ωραίο όνομα που έχουν!
The family traveled frequently.	Η οικογένεια ταξίδευε συχνά.
The farmers were angry and almost decided to go on strike.	Οι αγρότες ήταν θυμωμένοι και σχεδόν αποφάσισαν να απεργήσουν.
As a result, this village has changed little over the years.	Κατά συνέπεια, αυτό το χωριό έχει αλλάξει ελάχιστα με τα χρόνια.
The houses in this area have a traditional style.	Τα σπίτια σε αυτή την περιοχή έχουν παραδοσιακό στιλ.
It definitely lifted my spirits.	Σίγουρα μου ανέβασε τη διάθεση.
There is an uncomfortable tension in our relationship.	Υπάρχει μια άβολη ένταση στη σχέση μας.
The rain clouds burst, releasing a flood of water.	Τα σύννεφα της βροχής έσκασαν, εξαπολύοντας πλημμύρα νερού.
Eat slowly otherwise your food will get cold.	Τρώτε αργά διαφορετικά το φαγητό σας θα κρυώσει.
People passed on the sidewalk.	Πέρασαν ανθρώπους στο πεζοδρόμιο.
The truth will set you free.	Η αλήθεια θα σας ελευθερώσει.
The correct intention is "yes".	Η σωστή πρόθεση είναι «να».
His cookbooks filled an entire shelf.	Τα βιβλία μαγειρικής του γέμισαν ένα ολόκληρο ράφι.
He opened the small door.	Άνοιξε τη μικρή πόρτα.
It was ridiculous.	Ήταν γελοίο.
Once the information was gathered, we analyzed it.	Μόλις συγκεντρώθηκαν οι πληροφορίες, τις αναλύσαμε.
The teacher paused to take a look outside.	Ο καθηγητής σταμάτησε για λίγο για να ρίξει μια ματιά έξω.
He caught them unannounced.	Τους έπιασε απροειδοποίητα.
They preferred to stay warm, dry and safe.	Προτίμησαν να μείνουν, ζεστοί, στεγνοί και ασφαλείς.
He was tall and athletic.	Ήταν ψηλός και αθλητικός.
Put your hands behind your back.	Βάλτε τα χέρια σας πίσω από την πλάτη σας.
The bell was ringing	Το κουδούνι χτυπούσε
The giant, slender body of the cockroach was hidden under the leaves.	Το γιγάντιο, λεπτό σώμα της κατσαρίδας ήταν κρυμμένο κάτω από τα φύλλα.
It evaporates from the distant mountain.	Ατμίζει από το μακρινό βουνό.
She looked anxious and agitated.	Έδειχνε ανήσυχη και ταραγμένη.
The era is characterized by huge technological innovation.	Η εποχή χαρακτηρίζεται από τεράστια τεχνολογική καινοτομία.
The road through the narrow passage descends steeply.	Ο δρόμος μέσα από το στενό πέρασμα κατηφορίζει απότομα.
His arguments were indisputable.	Τα επιχειρήματά του ήταν αδιάψευστα.
Many ask me when to buy.	Πολλοί με ρωτούν πότε να αγοράσουν.
The two leaders agreed to continue negotiations.	Οι δύο ηγέτες συμφώνησαν να συνεχίσουν τις διαπραγματεύσεις.
He would not tolerate his disgust.	Δεν θα ανεχόταν τις αηδίες του.
The locals have been cultivating this land for generations.	Οι ντόπιοι καλλιεργούν αυτή τη γη για γενιές.
His ideas are always full of color.	Οι ιδέες του είναι πάντα γεμάτες χρώμα.
Some children were born deaf.	Μερικά παιδιά γεννήθηκαν κωφά.
My uncle sang beautifully.	Ο θείος μου τραγουδούσε όμορφα.
We should expect an increase in violent crime.	Θα πρέπει να περιμένουμε αύξηση των βίαιων εγκλημάτων.
It had a calming effect.	Είχε μια ηρεμιστική επίδραση.
Iron makes the best metal for bridges.	Ο σίδηρος κάνει το καλύτερο μέταλλο για γέφυρες.
Sumi ink is popular with calligraphers.	Το μελάνι σούμι είναι δημοφιλές στους καλλιγράφους.
The upper and lower classes used to enjoy different foods.	Οι ανώτερες και οι κατώτερες τάξεις συνήθιζαν να απολαμβάνουν διαφορετικά φαγητά.
The giant lizards were hunted to extinction here.	Οι γιγάντιες σαύρες κυνηγήθηκαν μέχρι εξαφάνισης εδώ.
Fishermen and farmers looked on in disbelief.	Οι ψαράδες και οι αγρότες κοίταξαν με δυσπιστία.
Each photo seems to tell a story.	Κάθε φωτογραφία μοιάζει να λέει μια ιστορία.
Contraction of the digestive organs, "constipation"	Η σύσπαση των πεπτικών οργάνων, «δυσκοιλιότητα»
A store clerk helped her choose a gift.	Ένας υπάλληλος καταστήματος τη βοήθησε να επιλέξει ένα δώρο.
She justified herself and left.	Εκείνη δικαιολογήθηκε και έφυγε.
A national speed limit will reduce congestion.	Ένα εθνικό όριο ταχύτητας θα μειώσει τη συμφόρηση.
The city is home to an international airport.	Η πόλη φιλοξενεί ένα διεθνές αεροδρόμιο.
A street vendor was busy stirring his soup.	Ένας πλανόδιος πωλητής ήταν απασχολημένος να ανακατεύει τη σούπα του.
The little girl stared at her.	Το κοριτσάκι την κοίταξε κατάματα.
I always enjoy listening to a classical concert.	Πάντα απολαμβάνω να ακούω μια κλασική συναυλία.
He spent his childhood in the country.	Πέρασε τα παιδικά του χρόνια στο εξοχικό.
Not everyone is invited.	Δεν είναι όλοι καλεσμένοι.
The effects of climate change are difficult to predict.	Οι επιπτώσεις της κλιματικής αλλαγής είναι δύσκολο να προβλεφθούν.
This factory produces so many goods.	Αυτό το εργοστάσιο παράγει τόσα πολλά αγαθά.
The president challenged the government's policies.	Ο πρόεδρος αμφισβήτησε τις πολιτικές της κυβέρνησης.
A protective red dress flowed gently in the air.	Ένα προστατευτικό κόκκινο φόρεμα κυλούσε απαλά στον αέρα.
It has a tendency to pink.	Έχει μια τάση στο ροζ.
As a bookworm, he has read almost every book that exists.	Ως βιβλιοφάγος, έχει διαβάσει σχεδόν κάθε βιβλίο που υπάρχει.
Sprinkle plenty of salt over the fish.	Σκορπίστε άφθονα αλάτι πάνω από το ψάρι.
To help navigate the landings, tactile floor markings were placed.	Για να βοηθήσουν στην πλοήγηση στις προσγειώσεις, τοποθετήθηκαν απτικές σημάνσεις δαπέδου.
Dense forests covered this area of ​​the swamp.	Πυκνά δάση κάλυπταν αυτή την περιοχή του βαλτώδη.
She fought him gently.	Τον μάλωσε απαλά.
The continent is covered by trees.	Η ήπειρος καλύπτεται από δέντρα.
These plans were never implemented.	Αυτά τα σχέδια δεν υλοποιήθηκαν ποτέ.
The bartender felt hostility from the locals.	Ο μπάρμαν ένιωσε εχθρότητα από τους ντόπιους.
The church is located on a hill.	Η εκκλησία βρίσκεται σε ένα λόφο.
This road ends at the river.	Αυτός ο δρόμος καταλήγει στο ποτάμι.
Wiping a little sweat from his forehead, he continued happily.	Σκουπίζοντας λίγο ιδρώτα από το μέτωπό του, συνέχισε χαρούμενος.
The trees swayed gently in the warm spring breeze.	Τα δέντρα ταλαντεύονταν απαλά στο ζεστό ανοιξιάτικο αεράκι.
The delegates left the meeting room.	Οι σύνεδροι βγήκαν από την αίθουσα συνεδριάσεων.
The traders resisted the change, but had no alternative.	Οι έμποροι αντιστάθηκαν στην αλλαγή, αλλά δεν είχαν εναλλακτική.
To climb a mountain you need good hiking boots.	Για να ανέβει κανείς σε ένα βουνό χρειάζεται καλές μπότες πεζοπορίας.
He has the heart and momentum of a warrior.	Έχει την καρδιά και την ορμή ενός πολεμιστή.
Many birds migrate south from this area every year.	Πολλά πουλιά μεταναστεύουν νότια από αυτήν την περιοχή κάθε χρόνο.
Your parents will not appreciate it.	Οι γονείς σου δεν θα το εκτιμήσουν.
American scientists continued their work.	Αμερικανοί επιστήμονες συνέχισαν το έργο τους.
Add water gradually, stirring constantly.	Προσθέστε νερό σταδιακά, ανακατεύοντας συνεχώς.
The artist's painting became more emotional.	Η ζωγραφική του καλλιτέχνη έγινε πιο συναισθηματική.
In each pasta, put a few raisins.	Σε κάθε ζυμαρικό, βάλτε μερικές σταφίδες.
Another flood and famine was averted.	Μια άλλη πλημμύρα και πείνα αποφεύχθηκε.
It was indisputable that he had done it.	Ήταν αδιαμφισβήτητο ότι το είχε κάνει.
Traces of a poem traveled the world.	Ίχνη, ενός ποιήματος γύρισαν τον κόσμο.
The vegetables were fresh and delicious.	Τα λαχανικά ήταν φρέσκα και νόστιμα.
Some protesters were beaten to death.	Κάποιοι διαδηλωτές ξυλοκοπήθηκαν αιμόφυρτοι.
There is hope that the unused railway will cause it	Υπάρχει ελπίδα ότι ο αχρησιμοποίητος σιδηρόδρομος θα προκαλέσει το
The light was blinding in the midday sun.	Το φως τύφλωνε στον μεσημεριανό ήλιο.
Government buildings are expensive to maintain.	Τα κυβερνητικά κτίρια είναι ακριβά στη συντήρηση.
The journalist interviewed many people.	Ο δημοσιογράφος πήρε συνέντευξη από πολλούς ανθρώπους.
Have you read the rules manual?	Έχετε διαβάσει το εγχειρίδιο κανόνων;
There was no mutiny.	Δεν υπήρξε ανταρσία.
If you exceed the limits, you will pay a fine.	Αν ξεπεράσεις τα όρια, θα πληρώσεις πρόστιμο.
She presented her findings at the international meeting.	Παρουσίασε τα ευρήματά της στη διεθνή συνάντηση.
Her eyes were cold and emotionless.	Τα μάτια της ήταν ψυχρά και χωρίς συναισθήματα.
He avoided looking at his face.	Απέφυγε να κοιτάξει το πρόσωπό του.
They grow corn, corn and other crops.	Καλλιεργούν καλαμπόκι, καλαμπόκι και άλλες καλλιέργειες.
The stranger smiled.	Ο άγνωστος χαμογέλασε.
Her enthusiasm was contagious.	Ο ενθουσιασμός της ήταν μεταδοτικός.
They argued that reforms were necessary.	Υποστήριξαν ότι οι μεταρρυθμίσεις ήταν απαραίτητες.
The current leader of the country is quite popular worldwide.	Ο σημερινός ηγέτης της χώρας είναι αρκετά δημοφιλής παγκοσμίως.
Many parks today have museums, monuments and art galleries.	Πολλά πάρκα σήμερα διαθέτουν μουσεία, μνημεία και γκαλερί τέχνης.
The store always smelled like freshly baked bread.	Το μαγαζί έμοιαζε πάντα να μυρίζει φρεσκοψημένο ψωμί.
The movie is more interesting.	Η ταινία είναι πιο ενδιαφέρουσα.
You need two cups of flour.	Χρειάζεστε δύο φλιτζάνια αλεύρι.
Then came the day when the river flooded.	Μετά ήρθε η μέρα που πλημμύρισε το ποτάμι.
Acid rain can destroy fish populations in lakes and rivers.	Η όξινη βροχή μπορεί να καταστρέψει τους πληθυσμούς των ψαριών σε λίμνες και ποτάμια.
Throw a blanket over your shoulder.	Ρίξτε μια κουβέρτα στον ώμο σας.
Each of these items weighs less than a pound.	Κάθε ένα από αυτά τα αντικείμενα ζυγίζει λιγότερο από μια λίβρα.
The coat is three years old.	Το παλτό είναι τριών ετών.
Stop here.	Σταματήστε εδώ.
Ten of the eighteen candidates were elected.	Εκλέχθηκαν δέκα από τους δεκαοκτώ υποψηφίους.
He was the father of many children.	Ήταν πατέρας πολλών παιδιών.
A suicide bomber detonated his explosives near his target.	Ένας βομβιστής αυτοκτονίας πυροδότησε τη βόμβα του κοντά στο στόχο του.
They sank in the sea.	Βυθίστηκαν στη θάλασσα.
The tourists traveled for two weeks.	Οι τουρίστες ταξίδεψαν για δύο εβδομάδες.
When it rains, everything gets wet.	Όταν βρέχει, τα πάντα βρέχονται.
Our city has a long history.	Η πόλη μας έχει μακρά ιστορία.
The sugar melts at room temperature.	Η ζάχαρη λιώνει σε θερμοκρασία δωματίου.
He speaks with a southern attraction.	Μιλάει με νότια έλξη.
Some people choose to invest in the stock market.	Μερικοί άνθρωποι επιλέγουν να επενδύσουν στο χρηματιστήριο.
Peanut oil was the first choice in cooking.	Το αραχιδέλαιο ήταν η πρώτη επιλογή στη μαγειρική.
This year next year we will see many new innovations.	Φέτος το επόμενο έτος θα δούμε πολλές νέες καινοτομίες.
The ocean shone in the background.	Ο ωκεανός έλαμψε στο βάθος.
Being abroad, he is cut off from reading the news.	Όντας στο εξωτερικό, αποκόπτεται από το να διαβάζει ειδήσεις.
After his death, her reputation did not suffer.	Μετά τον θάνατό του, η φήμη της δεν έπαθε.
There is electricity.	Εκεί βρίσκεται το ρεύμα.
The old women had begun their journey.	Οι ηλικιωμένες γυναίκες είχαν ξεκινήσει το ταξίδι τους.
He wants to help rural communities.	Θέλει να βοηθήσει τις αγροτικές κοινότητες.
She burst into tears.	Ξέσπασε σε κλάματα.
He promises to return.	Υπόσχεται να επιστρέψει.
He was also very interested in traveling abroad.	Είχε επίσης έντονο ενδιαφέρον για τα ταξίδια στο εξωτερικό.
Market town.	Πόλη της αγοράς.
See all this blood!	Δείτε όλο αυτό το αίμα!
She ate her lunch quickly and left.	Έφαγε το μεσημεριανό της γρήγορα και έφυγε.
A thief stole her necklace last night.	Ένας κλέφτης της έκλεψε το κολιέ χθες το βράδυ.
The price of sugar has risen dramatically.	Η τιμή της ζάχαρης έχει αυξηθεί δραματικά.
Many believe the observation was racist.	Πολλοί πιστεύουν ότι η παρατήρηση ήταν ρατσιστική.
I will pay the damage.	Θα πληρώσω τη ζημιά.
Do as the great king commanded.	Κάνε όπως πρόσταξε ο μεγάλος βασιλιάς.
Prepare the pan for frying.	Ετοιμάζουμε το τηγάνι για τηγάνισμα.
These bugs will not bother the heat.	Αυτά τα σφάλματα δεν θα πειράζουν τη ζέστη.
I drink a gallon of milk every day.	Πίνω ένα γαλόνι γάλα κάθε μέρα.
The sand was hot.	Η άμμος ήταν καυτή.
Muscles tremble quickly in folk dances.	Οι μύες τρέμουν γρήγορα στους λαϊκούς χορούς.
They enjoy going to the movies, but they rarely go.	Απολαμβάνουν να πηγαίνουν σινεμά, αλλά σπάνια πηγαίνουν.
Business leaders need to aim for maximum productivity.	Οι ηγέτες επιχειρήσεων πρέπει να στοχεύουν στη μέγιστη παραγωγικότητα.
Tears rolled down the cheeks of eyewitnesses.	Δάκρυα κύλησαν στα μάγουλα των αυτόπτων μαρτύρων.
Works equally well on dry and wet hair.	Λειτουργεί εξίσου καλά για στεγνά και βρεγμένα μαλλιά.
Lift the lid of a can.	Σήκωσε το καπάκι ενός μεταλλικού κουτιού.
An ox rushed slowly between them.	Ένα βόδι όρμησε αργά ανάμεσά τους.
The quality of this fabric is very poor.	Η ποιότητα αυτού του υφάσματος είναι πολύ κακή.
A happy child is a healthy child.	Ένα ευτυχισμένο παιδί είναι ένα υγιές παιδί.
I do not like this job, but there are a few alternatives.	Δεν μου αρέσει αυτή η δουλειά, αλλά υπάρχουν λίγες εναλλακτικές.
We each clean the carrots separately.	Καθένας καθαρίζουμε τα καρότα ξεχωριστά.
He missed the bus this morning.	Έχασε το λεωφορείο σήμερα το πρωί.
He ran to buy cigarettes.	Έτρεχε να αγοράσει τσιγάρα.
Because you exercised, you feel stronger.	Επειδή ασκήσατε, νιώθετε πιο δυνατοί.
All good parents should strive to be brilliant.	Όλοι οι καλοί γονείς πρέπει να προσπαθούν να είναι λαμπεροί.
We explored a catacomb, but no one was there.	Εξερευνήσαμε μια κατακόμβη, αλλά δεν ήταν κανείς εκεί.
Do not contaminate the water supply with your rubbish.	Μην μολύνετε την παροχή νερού με τα σκουπίδια σας.
Put this on.	Βάλτε αυτό.
Heavy rain fell over the island.	Σφοδρή βροχή έπεσε πάνω από το νησί.
Demonstrated a scientific experiment.	Επέδειξε ένα επιστημονικό πείραμα.
The ship reportedly sank after colliding with a coral reef.	Σύμφωνα με πληροφορίες, το πλοίο βυθίστηκε μετά από σύγκρουση με κοραλλιογενή ύφαλο.
In practice, it is very different.	Στην πράξη, είναι πολύ διαφορετικό.
Meteorology is the study of the atmosphere.	Η μετεωρολογία είναι η μελέτη της ατμόσφαιρας.
One morning, Andre woke up to the sound of voices.	Ένα πρωί, ο Άντρε ξύπνησε από τον ήχο των φωνών.
Cities are polluted by all the escaping natural gases.	Οι πόλεις μολύνονται από όλα τα φυσικά αέρια που διαφεύγουν.
This teacher is consistently easy with children.	Αυτός ο δάσκαλος είναι σταθερά εύκολος με τα παιδιά.
The smell made my stomach churn.	Η μυρωδιά μου έκανε το στομάχι να ανακατεύεται.
Rommel was elected president of the student union.	Ο Ρόμελ εξελέγη πρόεδρος της φοιτητικής ένωσης.
This is the output for movies.	Αυτή είναι η έξοδος για ταινίες.
We talked about the war.	Μιλήσαμε για τον πόλεμο.
The sun is hot.	Ο ήλιος είναι καυτός.
This city has grown with many hotels appearing.	Αυτή η πόλη έχει μεγαλώσει με πολλά ξενοδοχεία να εμφανίζονται.
I do not like cats.	Δεν μου αρέσουν οι γάτες.
Avoid touching insect bites.	Αποφύγετε να αγγίζετε τσιμπήματα εντόμων.
The poem was read with feeling.	Το ποίημα διαβάστηκε με αίσθηση.
They planted elms on the side of the road.	Φύτεψαν φτελιές στην άκρη του δρόμου.
Some lizards walk on three legs, others on four.	Μερικές σαύρες περπατούν με τρία πόδια, άλλες με τέσσερα.
The revolutionary government established many charities.	Η επαναστατική κυβέρνηση ίδρυσε πολλά φιλανθρωπικά ιδρύματα.
He was accused of embezzlement.	Κατηγορήθηκε για υπεξαίρεση.
The leaders of this country agreed	Οι ηγέτες αυτής της χώρας συμφώνησαν
The actress's eyes are green and her hair is blonde.	Τα μάτια της ηθοποιού είναι πράσινα και τα μαλλιά της ξανθά.
The motel is a haven for passers-by.	Το μοτέλ είναι ένα καταφύγιο για παροδικούς.
This is how it looks, judging by the smell.	Έτσι φαίνεται, αν κρίνουμε από τη μυρωδιά.
This is a project that transcends even your most extraordinary abilities.	Αυτό είναι ένα έργο που ξεπερνά ακόμη και τις πιο εξαιρετικές σας ικανότητες.
Once upon a time there was a fast food restaurant here.	Κάποτε υπήρχε εδώ ένα εστιατόριο γρήγορου φαγητού.
Her observation surprised the inspector.	Η παρατήρησή της ξάφνιασε τον επιθεωρητή.
The sea breeze was wet and cold.	Το αεράκι της θάλασσας ήταν υγρό και κρύο.
First, we need a little mustard.	Πρώτα, χρειαζόμαστε λίγη μουστάρδα.
Employees lowered the speed limit.	Οι υπάλληλοι μείωσαν το όριο ταχύτητας.
Do you have the medicine?	Έχεις το φάρμακο;
Do this only once and never again.	Κάντε αυτό μόνο μία φορά και ποτέ ξανά.
It originally meant "a little food".	Αρχικά σήμαινε "λίγο φαγητό".
A forest fire killed seventeen people.	Δασική πυρκαγιά σκότωσε δεκαεπτά ανθρώπους.
The cook threw cinnamon on the cake.	Ο μάγειρας έριξε κανέλα πάνω στο κέικ.
A spacecraft containing a dangerous liquid was launched into space.	Ένα σκάφος που περιείχε ένα επικίνδυνο υγρό προωθήθηκε στο διάστημα.
Krakatoa exploded with a deafening roar.	Το Κρακατόα εξερράγη με ένα εκκωφαντικό βρυχηθμό.
His body was cold and motionless.	Το σώμα του ήταν κρύο και ακίνητο.
The thief saw me and ran away.	Ο κλέφτης με είδε και έφυγε τρέχοντας.
Our elders made a conscious decision	Οι μεγάλοι μας πήραν μια συνειδητή απόφαση
It is impossible to distinguish between them.	Είναι αδύνατο να γίνει διάκριση μεταξύ τους.
Try to control your composure.	Προσπαθήστε να ελέγξετε την ψυχραιμία σας.
I see no reason to continue.	Δεν βλέπω τον λόγο να συνεχίσω.
She fell asleep during the lesson.	Την πήρε ο ύπνος κατά τη διάρκεια του μαθήματος.
The wind turbines were built by the government.	Οι ανεμογεννήτριες κατασκευάστηκαν από την κυβέρνηση.
But this often happens in war.	Αλλά αυτό συμβαίνει συχνά στον πόλεμο.
The craze for fast food has taken over people's eating habits.	Η τρέλα του φαστ φουντ έχει κυριεύσει τις διατροφικές συνήθειες των ανθρώπων.
He drove for more than an hour.	Οδηγούσε για περισσότερο από μία ώρα.
An oasis of green surrounded by desert.	Μια όαση πρασίνου που περιβάλλεται από έρημο.
I'm not worried about going to the dentist tomorrow.	Δεν ανησυχώ να πάω αύριο στον οδοντίατρο.
A third cup, please!	Ένα τρίτο φλιτζάνι, παρακαλώ!
The ancestors of the man in the photo are unknown.	Οι πρόγονοι του άνδρα της φωτογραφίας είναι άγνωστοι.
Each of these things can be unusual.	Καθένα από αυτά τα πράγματα μπορεί να είναι ασυνήθιστο.
The author threw the book in the room.	Ο συγγραφέας πέταξε το βιβλίο στο δωμάτιο.
I mixed egg and mustard to make a dressing.	Ανακάτεψα αυγό και μουστάρδα για να φτιάξω ένα ντρέσινγκ.
The fish swim in calm.	Τα ψάρια κολυμπούν στην ηρεμία.
She is antisocial and shy.	Είναι αντικοινωνική και ντροπαλή.
The minister immediately rejected the plan.	Ο υπουργός απέρριψε αμέσως το σχέδιο.
This is an advantage of being in a team.	Αυτό είναι ένα πλεονέκτημα του να είσαι σε μια ομάδα.
This deserted area is sparsely populated.	Αυτή η έρημη περιοχή είναι αραιοκατοικημένη.
I do not need to go anywhere.	Δεν χρειάζεται να πάω πουθενά.
He hopes to win a scholarship.	Ελπίζει να κερδίσει μια υποτροφία.
The church house has two wings.	Το σπίτι της εκκλησίας έχει δύο πτέρυγες.
They slept by the lake.	Κοιμήθηκαν δίπλα στη λίμνη.
Monsoon is a seasonal phenomenon.	Ο μουσώνας είναι ένα εποχιακό φαινόμενο.
Farmers need rain to grow their crops.	Οι αγρότες χρειάζονται βροχή για να αναπτυχθούν οι καλλιέργειές τους.
The war was a complete disaster.	Ο πόλεμος ήταν μια απόλυτη καταστροφή.
Its beauty will fade in a few years.	Η ομορφιά της θα εξασθενίσει σε λίγα χρόνια.
She did her hair.	Έφτιαξε τα μαλλιά της.
The river was peaceful.	Το ποτάμι ήταν ειρηνικό.
The rise of the car marked the beginning of pollution.	Η άνοδος του αυτοκινήτου σηματοδότησε την αρχή της ρύπανσης.
The soldiers lined up the two boys against the wall.	Οι στρατιώτες παρέταξαν τα δύο αγόρια στον τοίχο.
It did not seem to bother her.	Δεν φαινόταν να την ενοχλεί.
He stopped smelling the roses.	Σταμάτησε να μυρίζει τα τριαντάφυλλα.
Roman mythology provided a rich source of stories.	Η ρωμαϊκή μυθολογία παρείχε μια πλούσια πηγή ιστοριών.
Every child can learn to swim in a minimum of time.	Κάθε παιδί μπορεί να μάθει να κολυμπά σε ελάχιστο χρόνο.
Those working in the industry could continue to do so.	Όσοι εργάζονται στη βιομηχανία θα μπορούσαν να συνεχίσουν να το κάνουν.
Didn't anyone tell you to be careful?	Δεν σου είπε κανείς να προσέχεις;
English has the simplest grammar of all modern languages.	Τα αγγλικά έχουν την απλούστερη γραμματική από όλες τις σύγχρονες γλώσσες.
The crane flew and flew over.	Ο γερανός πέταξε και πέρασε από πάνω.
The deep sea contains an amazing volume of sponges.	Η βαθιά θάλασσα περιέχει έναν εκπληκτικό όγκο από σφουγγάρια.
She was wearing a white dress.	Φορούσε ένα λευκό φόρεμα.
I think this tree is fifty feet tall.	Πιστεύω ότι αυτό το δέντρο έχει ύψος πενήντα πόδια.
Soldiers clear the streets.	Οι στρατιώτες καθαρίζουν τους δρόμους.
No one was there.	Δεν βρέθηκε κανείς εκεί.
They are fighting for the right.	Αγωνίζονται για το σωστό.
Linguists study all aspects of language, from phonology to semantics.	Οι γλωσσολόγοι μελετούν όλες τις πτυχές της γλώσσας, από τη φωνολογία μέχρι τη σημασιολογία.
Yellow is the most visible color.	Το κίτρινο είναι το πιο ορατό χρώμα.
Thousands of protesters gathered in the legislature.	Χιλιάδες διαδηλωτές συγκεντρώθηκαν στο νομοθετικό σώμα.
This bread is handmade.	Αυτό το ψωμί είναι χειροποίητο.
The battle for sugary turf has been raging for years.	Η μάχη για τα ζαχαρωτά χλοοτάπητα μαίνεται εδώ και χρόνια.
Go to this restaurant!	Πηγαίνετε σε αυτό το εστιατόριο!
Many technical problems arose from the upgrade.	Πολλά τεχνικά προβλήματα προέκυψαν από την αναβάθμιση.
The sun was shining brightly again.	Ο ήλιος έλαμπε πάλι έντονα.
Democracy, once a great experiment, is in decline.	Η δημοκρατία, κάποτε ένα μεγάλο πείραμα, βρίσκεται σε παρακμή.
Sleep deprivation is a serious problem.	Η στέρηση ύπνου είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
A dust storm made it difficult to see.	Μια καταιγίδα σκόνης το έκανε δύσκολο να το δεις.
But the long journey was worth it.	Όμως το μακρύ ταξίδι άξιζε τον κόπο.
The lines gradually blurred.	Οι γραμμές θόλωσαν σταδιακά.
The area has a few navigable rivers.	Η περιοχή έχει λίγα πλεύσιμα ποτάμια.
The drink was very sweet for her tastes.	Το ποτό ήταν πολύ γλυκό για τις προτιμήσεις της.
Her cry of pain was echoed by others.	Η κραυγή πόνου της αντηχήθηκε και από άλλους.
Animals, insects and plant life suffered.	Τα ζώα, τα έντομα και η φυτική ζωή υπέφεραν.
This act is a crime.	Αυτή η πράξη είναι κακούργημα.
His friends were watching him for fun.	Οι φίλοι του τον παρακολουθούσαν διασκεδαστικά.
The audience reacted angrily to his honest statements.	Το κοινό αντέδρασε με οργή στις ειλικρινείς δηλώσεις του.
He ate with his knife and fork.	Έφαγε με το μαχαίρι και το πιρούνι του.
Scientists now claim that the disease does not exist.	Οι επιστήμονες υποστηρίζουν τώρα ότι η ασθένεια δεν υπάρχει.
A red car stopped.	Ένα κόκκινο αυτοκίνητο σταμάτησε.
There is a risk of flooding in the area.	Στην περιοχή υπάρχει κίνδυνος πλημμύρας.
First, we will need a shovel.	Πρώτα, θα χρειαστούμε ένα φτυάρι.
His long leather coat was pulled tight around him.	Το μακρύ δερμάτινο παλτό του ήταν τραβηγμένο σφιχτά γύρω του.
There were beaches on the island.	Υπήρχαν παραλίες στο νησί.
It is better to resolve differences through dialogue.	Είναι καλύτερο να λύνονται οι διαφορές με διάλογο.
Did you notice strangers?	Παρατήρησες άγνωστα πρόσωπα;
The waves made the ocean roar.	Τα κύματα έκαναν τον ωκεανό να βρυχάται.
Keep track of all expenses.	Παρακολουθήστε όλα τα έξοδα.
The brave soldiers defended the nation.	Οι γενναίοι στρατιώτες υπερασπίστηκαν το έθνος.
The uphill is much easier than the downhill.	Η ανηφόρα είναι πολύ πιο εύκολη από την κατηφόρα.
It seemed strange that he had not called earlier.	Φαινόταν παράξενο που δεν είχε τηλεφωνήσει νωρίτερα.
The arguments from both sides were compelling.	Τα επιχειρήματα και από τις δύο πλευρές ήταν επιτακτικά.
Gently grate the potatoes.	Έτριψε προσεκτικά τις πατάτες.
The wire fence closed the field.	Ο συρμάτινο φράχτη έκλεινε το χωράφι.
It was raining hard outside.	Έξω έπεφτε δυνατή βροχή.
Quantitative research will begin next month.	Τον επόμενο μήνα θα ξεκινήσει ποσοτική έρευνα.
Some people make pets out of pets.	Μερικοί άνθρωποι κάνουν κατοικίδια από οικιακά κατοικίδια.
Pour the salt into a clean dish.	Ρίξτε το αλάτι σε ένα καθαρό πιάτο.
Henry is not very interested in politics.	Ο Χένρι δεν ενδιαφέρεται πολύ για την πολιτική.
People here make more money	Οι άνθρωποι εδώ κερδίζουν περισσότερα χρήματα
The participation of the parents is expected.	Αναμένεται η συμμετοχή των γονέων.
He will give a lecture at the college.	Θα δώσει διάλεξη στο κολέγιο.
She completes her lessons.	Ολοκληρώνει τα μαθήματά της.
The arrival of the plane was delayed for several hours.	Ο ερχομός του αεροπλάνου καθυστέρησε για αρκετές ώρες.
He found the yeast suitable for his needs.	Βρήκε τη μαγιά κατάλληλη για τις ανάγκες του.
The night sky suddenly lit up.	Ο νυχτερινός ουρανός φωτίστηκε ξαφνικά.
It was her first real job.	Ήταν η πρώτη της πραγματική δουλειά.
A crime at the heart of the government has been revealed.	Ένα έγκλημα στην καρδιά της κυβέρνησης έχει αποκαλυφθεί.
My big brother is very careless.	Ο μεγάλος μου αδερφός είναι πολύ απρόσεκτος.
The weak become the prey of the strong.	Οι αδύναμοι γίνονται λεία των δυνατών.
Awarded the prize to the two best students.	Απένειμε βραβείο στους δύο καλύτερους μαθητές.
The cost of living is rising.	Το κόστος ζωής αυξάνεται.
The poem was difficult to understand.	Το ποίημα ήταν δυσνόητο.
Information about you is a party.	Οι πληροφορίες για εσάς αποτελούν ένα κόμμα.
They want to know their constitutional rights.	Θέλουν να γνωρίζουν τα συνταγματικά τους δικαιώματα.
He put fresh tea leaves in the pot.	Έβαλε φρέσκα φύλλα τσαγιού στην κατσαρόλα.
Your decision was very wise.	Η απόφασή σου ήταν πολύ σοφή.
He nodded in agreement.	Έγνεψε καταφατικά.
So send a short note with your answer.	Στείλτε λοιπόν μια σύντομη σημείωση με την απάντησή σας.
He is also blind.	Είναι και τυφλός.
They opened new avenues in their research.	Άνοιξαν νέους δρόμους στην έρευνά τους.
We sang a hymn and told a story.	Τραγουδήσαμε έναν ύμνο και είπαμε μια ιστορία.
Phoebe rarely went out with men.	Η Φοίβη σπάνια έβγαινε με άντρες.
The Japanese usually have black hair.	Οι Ιάπωνες έχουν συνήθως μαύρα μαλλιά.
I removed a plastic pin from her hair.	Αφαίρεσα μια πλαστική καρφίτσα από τα μαλλιά της.
The parking lot was empty for several weeks.	Το πάρκινγκ έμεινε άδειο για αρκετές εβδομάδες.
I poured the milk.	Έριξα το γάλα.
The window closed.	Έκλεισε το παράθυρο.
Unlike her wealthy uncle, her father had a relatively modest fortune.	Σε αντίθεση με τον πλούσιο θείο της, ο πατέρας της είχε σχετικά μέτρια περιουσία.
Few children would like to have a mental illness.	Λίγα παιδιά θα ήθελαν να έχουν κάποια ψυχική ασθένεια.
Animals adapt easily to new environments.	Τα ζώα προσαρμόζονται εύκολα σε νέα περιβάλλοντα.
The festival is often seen as a bleak reminder of war.	Το φεστιβάλ θεωρείται συχνά μια ζοφερή υπενθύμιση πολέμου.
In medicine, it is known as embolism.	Στην ιατρική, είναι γνωστό ως εμβολή.
The death penalty is generally not required.	Η θανατική ποινή γενικά δεν απαιτείται.
It has not rained for days.	Δεν έχει βρέξει εδώ και μέρες.
This man was rich but eccentric.	Αυτός ο άνθρωπος ήταν πλούσιος, αλλά εκκεντρικός.
Melt the butter in the mixture.	Λιώστε το βούτυρο στο μείγμα.
The main cause of traffic problems is traffic jams.	Η κύρια αιτία των κυκλοφοριακών προβλημάτων είναι η κυκλοφοριακή συμφόρηση.
We need to calm down about these processes.	Για αυτές τις διαδικασίες πρέπει να ηρεμήσουμε.
Scientists often have to invent great experiments.	Οι επιστήμονες συχνά πρέπει να επινοήσουν εξαιρετικά πειράματα.
Dragons were once worshiped as gods.	Κάποτε, οι δράκοι λατρεύονταν ως θεοί.
Buttermilk adds another layer of flavor.	Το βουτυρόγαλα προσθέτει άλλη μια στρώση γεύσης.
Some greeted the news of the event with rage.	Κάποιοι χαιρέτησαν τα νέα της εκδήλωσης με οργή.
A beautiful bird sang piercing.	Ένα όμορφο πουλί τραγούδησε διαπεραστικά.
Most developed nations adhere to them.	Τα περισσότερα ανεπτυγμένα έθνη τα τηρούν.
He pointed to the door.	Έδειξε την πόρτα.
The chicken should not be cold.	Το κοτόπουλο δεν πρέπει να κρυώσει.
Solids flow down this slope with ease.	Τα στερεά ρέουν κάτω από αυτήν την πλαγιά με ευκολία.
The new park is by the river.	Το νέο πάρκο είναι δίπλα στο ποτάμι.
Some journalists were shocked by what they found.	Μερικοί δημοσιογράφοι τρόμαξαν με αυτό που βρήκαν.
The public generally supports the plan.	Το κοινό γενικά υποστηρίζει το σχέδιο.
Keep this door closed.	Κράτα αυτή την πόρτα κλειστή.
Please give money to the homeless.	Παρακαλώ δώστε χρήματα στους άστεγους.
The eradication of smallpox was declared a great success.	Η εξάλειψη της ευλογιάς κηρύχθηκε μεγάλη επιτυχία.
He tried to explain this to his mother.	Αυτό προσπάθησε να το εξηγήσει στη μητέρα του.
The storm caused lightning and hail.	Η καταιγίδα προκάλεσε κεραυνούς και χαλάζι.
Fish can be cooked in various ways.	Το ψάρι μπορεί να μαγειρευτεί με διάφορους τρόπους.
He is the least popular member of our class.	Είναι το λιγότερο δημοφιλές μέλος της τάξης μας.
The factory was shrouded in thick smoke.	Το εργοστάσιο ήταν τυλιγμένο σε πυκνό καπνό.
I think it's time to break this habit.	Νομίζω ότι ήρθε η ώρα να κόψουμε αυτή τη συνήθεια.
A female leopard is called a tiger.	Μια θηλυκή λεοπάρδαλη ονομάζεται τιγκόν.
The guards picked him up and dragged him away.	Οι φρουροί τον σήκωσαν και τον παρέσυραν.
This egg is very fresh.	Αυτό το αυγό είναι πολύ φρέσκο.
Combine chocolate and butter in a bowl.	Συνδυάστε τη σοκολάτα και το βούτυρο σε ένα μπολ.
The young girl's face was twisted with fear.	Το πρόσωπο της νεαρής κοπέλας ήταν στριμμένο από φόβο.
He stood at the top of the stairs.	Στάθηκε στην κορυφή της σκάλας.
This language is not widely spoken.	Αυτή η γλώσσα δεν ομιλείται ευρέως.
The main criticism is that the accused is guilty.	Η κύρια κριτική είναι ότι ο κατηγορούμενος είναι ένοχος.
He was chasing the legendary creature.	Κυνηγούσε το θρυλικό πλάσμα.
They do not really care about you.	Δεν νοιάζονται πραγματικά για σένα.
The creek had a rough appearance.	Ο κολπίσκος είχε μια τραχιά εμφάνιση.
Never diminish anyone.	Ποτέ μην μειώνεις κανέναν.
What is the solution now?	Ποια είναι η λύση τώρα;
Developers make money by typing.	Οι προγραμματιστές κερδίζουν χρήματα πληκτρολογώντας.
It has also been described as a female feature.	Έχει επίσης περιγραφεί ως γυναικείο χαρακτηριστικό.
The baby was wearing only a tiny vest.	Το μωρό φορούσε μόνο ένα μικροσκοπικό γιλέκο.
Is this a natural phenomenon?	Είναι αυτό ένα φυσικό φαινόμενο;
The girl next door was reading a wonderful book.	Το κορίτσι της διπλανής πόρτας διάβαζε ένα υπέροχο βιβλίο.
There is good news and bad news.	Υπάρχουν καλά νέα και κακά νέα.
Many travelers visit this landmark.	Πολλοί ταξιδιώτες επισκέπτονται αυτό το ορόσημο.
It is a one-year course.	Είναι ένα μάθημα ενός έτους.
Have our memories collectively lost information?	Οι αναμνήσεις μας έχουν χάσει συλλογικά πληροφορίες;
People should buy organic products whenever possible.	Οι άνθρωποι πρέπει να αγοράζουν βιολογικά προϊόντα όποτε είναι δυνατόν.
The scientist's theory remains controversial.	Η θεωρία του επιστήμονα παραμένει αμφιλεγόμενη.
Some cities have no parks at all.	Ορισμένες πόλεις δεν έχουν καθόλου πάρκα.
She wanted to see herself in the mirror.	Ήθελε να δει τον εαυτό της στον καθρέφτη.
I searched her pockets.	Έψαξα τις τσέπες της.
A shocking silence prevailed.	Επικράτησε μια συγκλονιστική σιωπή.
Air pollution has decimated the birds.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση έχει αποδεκατίσει τα πουλιά.
It is important to be able to walk long distances.	Είναι σημαντικό να μπορείς να περπατάς μεγάλες αποστάσεις.
She murmured to herself.	Μουρμούριζε στον εαυτό της.
The landing point was flat and sandy.	Το σημείο προσγείωσης ήταν επίπεδο και αμμώδες.
An epidemic sweeps this area every year.	Μια επιδημία σαρώνει αυτή την περιοχή κάθε χρόνο.
The accident caused serious injuries.	Από το ατύχημα προκλήθηκαν σοβαροί τραυματισμοί.
The water supply will soon dry up.	Η παροχή νερού σύντομα θα στερέψει.
I was told not to swim near the ocean.	Μου είπαν να μην κολυμπήσω κοντά στον ωκεανό.
They believed that these steps could purify their souls.	Πίστευαν ότι αυτά τα βήματα μπορούσαν να καθαρίσουν την ψυχή τους.
They barely make it.	Μετά βίας τα βγάζουν πέρα.
She was accused of deliberately misleading the facts.	Την κατηγόρησαν ότι εσκεμμένα παραπλανούσε τα γεγονότα.
Half a million people attended this event.	Μισό εκατομμύριο άνθρωποι παρακολούθησαν αυτή την εκδήλωση.
The computer software is easy to use and hassle free.	Το λογισμικό του υπολογιστή είναι εύκολο στη χρήση και χωρίς προβλήματα.
The nuclear weapon produces strong magnetic fields.	Το πυρηνικό όπλο παράγει ισχυρά μαγνητικά πεδία.
He needed a special permit to go to the city.	Χρειαζόταν ειδική άδεια για να πάει στην πόλη.
The winter is very cold in this area.	Ο χειμώνας είναι πολύ κρύος σε αυτή την περιοχή.
Every citizen had the right to vote.	Κάθε πολίτης είχε δικαίωμα ψήφου.
Pork loin was grilled on a spit.	Ψήνονταν στη σούβλα στη σχάρα χοιρινή οσφυϊκή μοίρα.
Finely chop the onion.	Ψιλοκόβουμε το κρεμμύδι.
The snake dies after weeks of illness.	Το φίδι πεθαίνει μετά από εβδομάδες ασθένειας.
Tap water makes hair gray.	Το νερό της βρύσης κάνει τα μαλλιά να γκριζάρουν.
Heat the slices through the icy air.	Ζεσταίνουμε τις φέτες μέσω του παγωμένου αέρα.
This art shows endangered species.	Αυτή η τέχνη δείχνει είδη υπό εξαφάνιση.
One person, however, was not present.	Ένα άτομο, ωστόσο, δεν ήταν παρόν.
I have noticed that it works constantly.	Έχω παρατηρήσει ότι δουλεύει συνέχεια.
Maybe my uncle will teach you.	Ίσως σε διδάξει ο θείος μου.
Very high poverty is expected this year.	Πολύ αυξημένη φτώχεια αναμένεται φέτος.
Lakes and rivers can be contaminated with chemical waste.	Οι λίμνες και τα ποτάμια μπορούν να μολυνθούν από χημικά απόβλητα.
This island was once occupied by dinosaurs.	Αυτό το νησί κάποτε καταλήφθηκε από δεινόσαυρους.
The drawbridge stretched across the three streets.	Η κινητή γέφυρα εκτείνονταν στους τρεις δρόμους.
The fish will swim upstream soon.	Τα ψάρια θα κολυμπήσουν ανάντη σύντομα.
The train was moving very slowly.	Το τρένο κινούνταν πολύ αργά.
Two years later, her novel was finally released.	Μετά από δύο χρόνια, κυκλοφόρησε τελικά το μυθιστόρημά της.
Two locomotives passed the passenger train.	Δύο ατμομηχανές πέρασαν το επιβατικό τρένο.
The government is trying to reduce air pollution.	Η κυβέρνηση προσπαθεί να μειώσει την ατμοσφαιρική ρύπανση.
He brushed her hair from her eyes.	Της βούρτσισε τα μαλλιά από τα μάτια της.
She was late.	Εκείνη αργούσε.
The rich clay was rich in nutrients.	Το πλούσιο άργιλο ήταν πλούσιο σε θρεπτικά συστατικά.
This book took two years for the author to write.	Αυτό το βιβλίο χρειάστηκε δύο χρόνια για να γράψει ο συγγραφέας.
We did not receive any help from the government.	Δεν λάβαμε καμία βοήθεια από την κυβέρνηση.
This means that we are entitled to compensation.	Αυτό σημαίνει ότι δικαιούμαστε αποζημίωση.
Awagon passed her.	Ο Αουάγκον την πέρασε.
This city has few trees.	Αυτή η πόλη έχει λίγα δέντρα.
We accept students with a wide variety of qualifications.	Δεχόμαστε φοιτητές με μεγάλη ποικιλία προσόντων.
Are you expecting visitors?	Περιμένεις επισκέπτες;
Fortunately, the plan never materialized.	Ευτυχώς, το σχέδιο δεν πραγματοποιήθηκε ποτέ.
Many people think that education is a waste of time.	Πολλοί πιστεύουν ότι η εκπαίδευση είναι χάσιμο χρόνου.
It is located below this corridor.	Βρίσκεται κάτω από αυτό το διάδρομο.
Fruit juice was extracted from the fruit.	Από τα φρούτα έβγαλαν χυμό φρούτων.
The sun cooled the earth slightly.	Ο ήλιος δρόσισε ελαφρά τη γη.
This is an important development.	Αυτή είναι μια σημαντική εξέλιξη.
A road sign warned us of the opposite traffic.	Μια οδική πινακίδα μας προειδοποίησε για την αντίθετη κυκλοφορία.
She turned around, surprised.	Στριφογύρισε, έκπληκτη.
The number of missing continued to rise.	Ο αριθμός των αγνοουμένων συνέχισε να αυξάνεται.
Every society is doomed to fall.	Κάθε κοινωνία είναι καταδικασμένη να πέσει.
The post office opened its doors.	Το ταχυδρομείο άνοιξε τις πόρτες.
Nokia finally succumbed to the pressure.	Η Nokia τελικά λύγισε στην πίεση.
Pirates looted the coast.	Οι πειρατές λεηλάτησαν την ακτή.
How and why did you become an actor?	Πώς και γιατί έγινες ηθοποιός;
There is a lot to learn about the history of this country.	Υπάρχουν πολλά να μάθετε για την ιστορία αυτής της χώρας.
The screen contained a list of telephone numbers.	Η οθόνη περιείχε μια λίστα με αριθμούς τηλεφώνου.
The weak woman was quiet.	Η αδύναμη γυναίκα ήταν ήσυχη.
He rested his head on the desk.	Ακούμπησε το κεφάλι του στο γραφείο.
Our country is in desperate need of supply routes.	Η χώρα μας έχει απελπιστική ανάγκη από οδούς ανεφοδιασμού.
You can reach this destination by climbing the hill.	Μπορείτε να φτάσετε σε αυτόν τον προορισμό ανεβαίνοντας στον λόφο.
The three candidates did not agree on many fundamental issues.	Οι τρεις υποψήφιοι δεν συμφώνησαν σε πολλά θεμελιώδη.
A superstition was held by many of the villagers.	Μια δεισιδαιμονία κρατούσαν πολλοί από τους χωρικούς.
You should call the police.	Θα πρέπει να καλέσετε την αστυνομία.
Great efforts were made for the timely completion of the work.	Καταβλήθηκαν μεγάλες προσπάθειες για την έγκαιρη ολοκλήρωση της εργασίας.
He hated his beard.	Μισούσε τα γένια του.
In some places gulls nest on cliffs.	Σε ορισμένα σημεία οι γλάροι φωλιάζουν σε γκρεμούς.
He stared at her for a long time.	Την κοίταξε ασύστολα για πολλή ώρα.
Steel is used in the construction of bridges.	Ο χάλυβας χρησιμοποιείται στην κατασκευή γεφυρών.
A variety of springs are buried beneath them.	Μια ποικιλία πηγών είναι θαμμένη από κάτω τους.
Autumn is the season when the leaves change color.	Το φθινόπωρο είναι η εποχή που τα φύλλα αλλάζουν χρώμα.
The funeral procession ran down the street.	Η νεκρώσιμη πομπή έτρεξε στο δρόμο.
He suffocated, panting.	Έπνιξε, λαχανιάζοντας αέρα.
Fill this container with clean water.	Γέμισε αυτό το δοχείο με καθαρό νερό.
Some say write what you know.	Κάποιοι λένε γράψε αυτό που ξέρεις.
The constitution is supposed to protect human rights.	Το σύνταγμα υποτίθεται ότι προστατεύει τα ανθρώπινα δικαιώματα.
This function takes a dictionary as an argument.	Αυτή η συνάρτηση παίρνει ένα λεξικό ως όρισμα.
Tear the card in half.	Έσκισε την κάρτα στη μέση.
However, it is difficult to interpret what happened that night.	Ωστόσο, είναι δύσκολο να ερμηνεύσουμε τι συνέβη εκείνο το βράδυ.
Some claim it is an anthem.	Κάποιοι ισχυρίζονται ότι είναι ένας ύμνος.
They are the best in the world.	Είναι οι καλύτεροι στον κόσμο.
But most were opposed.	Αλλά οι περισσότεροι ήταν αντίθετοι.
He failed to mention that he had already done so.	Παρέλειψε να αναφέρει ότι το είχε ήδη κάνει.
The streets of the city were buzzing with citizens.	Οι δρόμοι της πόλης έσφυζαν από πολίτες.
Come here immediately, if you dare!	Έλα εδώ αμέσως, αν τολμάς!
This machine cannot activate children's play.	Αυτό το μηχάνημα δεν μπορεί να ενεργοποιήσει το παιδικό παιχνίδι.
Animals can detect the smell of distant water.	Τα ζώα μπορούν να ανιχνεύσουν τη μυρωδιά του μακρινού νερού.
He turned and walked away.	Γύρισε και απομακρύνθηκε.
After his death, he buried him in the mountains.	Μετά τον θάνατό του, τον έθαψε στα βουνά.
His life jacket saved his life.	Το σωσίβιο του έσωσε τη ζωή.
Teenagers grow up so fast.	Οι έφηβοι μεγαλώνουν τόσο γρήγορα.
She was leaning against the building.	Ήταν ακουμπισμένη στο κτίριο.
The revealing tear strips stood out on his cheeks.	Οι αποκαλυπτικές λωρίδες δακρύων ξεχώριζαν στα μάγουλά του.
The animals were all released unharmed.	Τα ζώα απελευθερώθηκαν όλα αβλαβή.
This is wrong.	Αυτό είναι λάθος.
He studied human psychology at university.	Σπούδασε ανθρώπινη ψυχολογία στο πανεπιστήμιο.
The toy maker still has faith in the future.	Ο κατασκευαστής παιχνιδιών έχει ακόμα πίστη στο μέλλον.
They smiled at each other.	Χαμογέλασαν ο ένας στον άλλο.
The cursed is clogged again.	Το καταραμένο έχει βουλώσει ξανά.
The author was passionate about music.	Ο συγγραφέας ήταν παθιασμένος με τη μουσική.
He would like to travel through time.	Θα ήθελε να ταξιδέψει στο χρόνο.
The director of the department was known for his toughness.	Ο διευθυντής του τμήματος ήταν γνωστός για την σκληρότητά του.
So buy a bear.	Αγόρασε λοιπόν μια αρκούδα.
We have to tell the police.	Θα πρέπει να το πούμε στην αστυνομία.
The sun went down as the morning passed.	Ο ήλιος έπεσε καθώς περνούσε το πρωί.
They had never lived at home.	Δεν είχαν ζήσει ποτέ σε σπίτι.
The fence was covered with ivy.	Ο φράχτης ήταν καλυμμένος με κισσό.
The boy got out of a taxi by hand.	Το αγόρι κατέβασε με το χέρι ένα ταξί.
We need to build a retaining wall here.	Πρέπει να χτίσουμε έναν τοίχο αντιστήριξης εδώ.
Most of his income comes from his small business.	Το μεγαλύτερο μέρος του εισοδήματός του το αντλεί από τη μικρή του επιχείρηση.
Senior security officials have been summoned.	Έχουν κληθεί ανώτατα στελέχη ασφαλείας.
The commercial areas of the city were on fire.	Οι εμπορικές περιοχές της πόλης ήταν στις φλόγες.
Other animals took advantage of the open ground.	Άλλα ζώα εκμεταλλεύτηκαν το ανοιχτό έδαφος.
It was a dark night.	Ήταν μια σκοτεινή νύχτα.
The master felt a wave of satisfaction for this clever	Ο πλοίαρχος ένιωσε ένα κύμα ικανοποίησης για αυτό το έξυπνο
The glass was a bit brown, but it looked pretty clean.	Το ποτήρι ήταν κάπως καφέ, αλλά φαινόταν αρκετά καθαρό.
The two of them started towards the city.	Οι δυο τους ξεκίνησαν προς την πόλη.
The ocean is full of nutrients.	Ο ωκεανός είναι γεμάτος θρεπτικά συστατικά.
Squirrels chase each other through the trees.	Οι σκίουροι κυνηγούν ο ένας τον άλλον μέσα από τα δέντρα.
The external examiners gave an excellent report.	Οι εξωτερικοί εξεταστές έδωσαν εξαιρετική έκθεση.
The first rule of thumb is consistency.	Ο πρώτος κανόνας γραφής είναι η συνέπεια.
Give all your employees a raise.	Δώστε σε όλους τους υπαλλήλους σας μια αύξηση.
Rawa is highly valued by students.	Η Rawa εκτιμάται ιδιαίτερα από τους μαθητές.
The collaboration between university and industry is proving to be visionary.	Η συνεργασία μεταξύ πανεπιστημίου και βιομηχανίας αποδεικνύεται οραματική.
I locked the door before going to bed.	Κλείδωσα την πόρτα πριν πάω για ύπνο.
Man also tends to live in villages and cities.	Ο άνθρωπος τείνει επίσης να κατοικεί σε χωριά και πόλεις.
The teeth are made mainly of dentin.	Τα δόντια είναι φτιαγμένα κυρίως από οδοντίνη.
They take national defense seriously.	Παίρνουν στα σοβαρά την εθνική άμυνα.
Better to hurry if you want to catch the train.	Καλύτερα να βιαστείς αν θέλεις να προλάβεις το τρένο.
It amounts to ten dollars.	Ανέρχεται σε δέκα δολάρια.
The male pigeon was making a nest.	Το αρσενικό περιστέρι έφτιαχνε μια φωλιά.
The popularity of coconut oil is now growing steadily.	Η δημοτικότητα του λαδιού καρύδας αυξάνεται πλέον σταθερά.
The plants in the garden had begun to wither.	Τα φυτά στον κήπο είχαν αρχίσει να μαραίνονται.
Language is a clear indicator of social order here.	Η γλώσσα είναι σαφής δείκτης κοινωνικής τάξης εδώ.
Also, avoid staying at high altitudes for long periods of time.	Επίσης, αποφύγετε να μένετε σε μεγάλα υψόμετρα για πολύ.
Her parents are desperate.	Οι γονείς της είναι απελπισμένοι.
She wiped a tear from her cheek.	Σκούπισε ένα δάκρυ από το μάγουλό της.
The wise old woman counted three coins.	Η σοφή γριά μέτρησε τρία νομίσματα.
The country is characterized by opposition.	Η χώρα χαρακτηρίζεται από αντίθεση.
They live near the ancient ruins.	Ζουν κοντά στα αρχαία ερείπια.
It finally arrived.	Επιτέλους έφτασε.
The tyrant held power for seven centuries.	Ο τύραννος κράτησε την εξουσία για επτά αιώνες.
He is wearing a purple hat.	Φοράει μωβ καπέλο.
The elephant moves backwards.	Ο ελέφαντας κινείται προς τα πίσω.
The soldier climbed to the top of the wall.	Ο στρατιώτης ανέβηκε στην κορυφή του τείχους.
Revenue was a staggering amount.	Τα έσοδα ανήλθαν σε ένα εκπληκτικό ποσό.
A bowl and a cup are in the kitchen.	Ένα μπολ και ένα φλιτζάνι βρίσκονται στην κουζίνα.
A young woman approaches the window.	Μια νεαρή γυναίκα πλησιάζει το παράθυρο.
The meat is browned on one side.	Το κρέας ροδίζει από τη μία πλευρά.
Here, you will find many traditional art forms still in use.	Εδώ, θα δείτε πολλές παραδοσιακές μορφές τέχνης που χρησιμοποιούνται ακόμη.
The permanent power of attorney.	Το μόνιμο πληρεξούσιο.
You really should not drink too much.	Πραγματικά δεν πρέπει να πίνετε πολύ.
Remove the lid from the pot!	Αφαιρέστε το καπάκι από την κατσαρόλα!
The villages of this area are known for their beauty.	Τα χωριά αυτής της περιοχής είναι γνωστά για την ομορφιά τους.
They dream of traveling to foreign countries.	Ονειρεύονται να ταξιδέψουν σε χώρες του εξωτερικού.
Combustion of fossil fuels causes climate change.	Η καύση ορυκτών καυσίμων προκαλεί κλιματική αλλαγή.
The consequences of declining birth rates are dire.	Οι συνέπειες της μείωσης των γεννήσεων είναι τρομερές.
He wrote stories at night.	Έγραφε ιστορίες τη νύχτα.
Clean carefully after this boy.	Καθαρίστε προσεκτικά μετά από αυτό το αγόρι.
Fill the pots with water.	Γεμίζουμε τις γλάστρες με νερό.
The bugs dived in and out of the mud.	Τα ζωύφια βούτηξαν μέσα και έξω από τη λάσπη.
The young boy was fascinated by the tree.	Το νεαρό αγόρι γοητεύτηκε από το δέντρο.
The temperature range between night and day	Το εύρος της θερμοκρασίας μεταξύ νύχτας και ημέρας
He worked so hard.	Δούλεψε τόσο σκληρά.
It is full of grace.	Είναι γεμάτος χάρη.
John is tall, with red hair and green eyes.	Ο Γιάννης είναι ψηλός, με κόκκινα μαλλιά και πράσινα μάτια.
He ran out of gas.	Έμεινε από βενζίνη.
It is absolutely essential that you follow these rules.	Είναι απολύτως απαραίτητο να ακολουθείτε αυτούς τους κανόνες.
A local priest declared the temple sacred.	Ένας τοπικός ιερέας χαρακτήρισε τον ναό ιερό.
I'm bored on this couch, bored to lethargy.	Βαριέμαι σε αυτόν τον καναπέ, βαριεστημένος σε λήθαργο.
Use baking powder instead of lifts.	Χρησιμοποιήστε μπέικιν πάουντερ αντί για ανυψωτικά.
Put ten apricots in the pot, and add water.	Βάλτε δέκα βερίκοκα στην κατσαρόλα, και προσθέστε νερό.
He made a noise at the door.	Έκανε έναν θόρυβο στην πόρτα.
The farmer does most of the plowing himself.	Ο γεωργός κάνει το μεγαλύτερο μέρος του οργώματος μόνος του.
Wheat is the most common wheat in the world.	Το σιτάρι είναι το πιο κοινό σιτάρι σε όλο τον κόσμο.
The opposition leader angrily denounced the reforms.	Ο αρχηγός της αντιπολίτευσης κατήγγειλε με οργή τις μεταρρυθμίσεις.
They wrote letters to their friends and relatives.	Έγραψαν γράμματα στους φίλους και τους συγγενείς τους.
You can not eat your cake and get it.	Δεν μπορείς να φας το κέικ σου και να το πάρεις.
There was some resistance in the beginning.	Υπήρξε κάποια αντίσταση στην αρχή.
Not so secret, but much less known.	Όχι τόσο μυστικό, αλλά πολύ λιγότερο γνωστό.
Hundreds of keys hung from the shelves.	Εκατοντάδες κλειδιά κρέμονταν από τα ράφια.
The veteran's kitchen is furnished with great care.	Η κουζίνα του βετεράνου είναι επιπλωμένη με μεγάλη φροντίδα.
Try to keep the cold away from food.	Προσπαθήστε να κρατήσετε την ψύχρα μακριά από το φαγητό.
Manufacturers used many chemicals to achieve this quality.	Οι κατασκευαστές χρησιμοποιούσαν πολλά χημικά για να επιτύχουν αυτή την ποιότητα.
They were famous for producing recreational drugs.	Ήταν διάσημοι για την παραγωγή ψυχαγωγικών ναρκωτικών.
The snake was pale with black spots.	Το φίδι ήταν χλωμό με μαύρα στίγματα.
They coughed, smiling broadly.	Έβηχαν, χαμογελώντας πλατιά.
Be sure to note down your personal information.	Φροντίστε να σημειώσετε τα προσωπικά σας δεδομένα.
Stop wasting time!	Σταματήστε να χάνετε χρόνο!
By changing this setting, you can eliminate the noise.	Αλλάζοντας αυτή τη ρύθμιση, μπορείτε να εξαλείψετε τον θόρυβο.
They worked all day.	Δούλευαν όλη μέρα.
Their lips met and she turned away from him.	Τα χείλη τους συναντήθηκαν και εκείνη γύρισε μακριά του.
Small islands of clouds hovered in the cool afternoon sky.	Μικρά νησιά από σύννεφα σκαρφίστηκαν στον δροσερό απογευματινό ουρανό.
Crops need plenty of sunlight and water.	Οι καλλιέργειες χρειάζονται άφθονο ηλιακό φως και νερό.
Please continue the story.	Παρακαλώ συνεχίστε την ιστορία.
They gently stroked the dog, stroked it and stroked it.	Χάιδευαν απαλά το σκυλί, το χάιδευαν και το χάιδευαν.
Fifty workers were killed by fire at the factory.	Πενήντα εργάτες σκοτώθηκαν από τη φωτιά στο εργοστάσιο.
This plant often grows in dry temperate forests.	Αυτό το φυτό συχνά αναπτύσσεται σε ξηρά εύκρατα δάση.
He is competent in public relations.	Είναι ικανός στις δημόσιες σχέσεις.
It is a vital part of the human digestive system.	Είναι ένα ζωτικό μέρος του ανθρώπινου πεπτικού συστήματος.
The bartender greeted his regular customers.	Ο μπάρμαν χαιρέτησε τους τακτικούς του πελάτες.
Use the light from a candle to see.	Χρησιμοποιήστε το φως από ένα κερί για να δείτε.
It was the chemical waste that poisoned the water.	Ήταν τα χημικά απόβλητα που δηλητηρίασαν το νερό.
This story has a happy ending.	Αυτή η ιστορία έχει αίσιο τέλος.
He drank a hot cup of coffee.	Ήπιε ένα ζεστό φλιτζάνι καφέ.
It was covered in dust from the road.	Ήταν καλυμμένος στη σκόνη από το δρόμο.
The bus maneuvered into place.	Το λεωφορείο ελίχθηκε στη θέση του.
How did these two suspects do it?	Πώς το έκαναν αυτοί οι δύο ύποπτοι;
The air is thick with smog.	Ο αέρας είναι πυκνός από αιθαλομίχλη.
Prepare the dressing by mixing all the ingredients.	Ετοιμάζουμε το ντρέσινγκ ανακατεύοντας όλα τα υλικά.
I suspect he is a nihilist.	Υποψιάζομαι ότι είναι μηδενιστής.
Governments can do nothing to increase violence.	Οι κυβερνήσεις δεν μπορούν να κάνουν τίποτα για την αύξηση της βίας.
This shape is the simplest.	Αυτό το σχήμα είναι το πιο απλό.
Because iron is magnetic, we use it to make magnets.	Επειδή ο σίδηρος είναι μαγνητικός, τον χρησιμοποιούμε για να φτιάξουμε μαγνήτες.
Vassilis continued to sing.	Ο Βασίλης συνέχισε να τραγουδά.
Another important issue here is women's rights.	Ένα άλλο σημαντικό ζήτημα εδώ είναι τα δικαιώματα των γυναικών.
The roads are paved with bricks.	Οι δρόμοι είναι στρωμένοι με τούβλα.
Japanese cuisine has a reputation for being healthy.	Η ιαπωνική κουζίνα έχει τη φήμη ότι είναι υγιεινή.
In order to advance their careers, they often accept bribes.	Για να προχωρήσουν στην καριέρα τους, συχνά δέχονται δωροδοκίες.
Spring arrives as the earth begins to thaw.	Η άνοιξη φτάνει καθώς η γη αρχίζει να ξεπαγώνει.
I do not have much to say to praise him.	Δεν έχω να πω πολλά για να τον επαινέσω.
He saw the ballet.	Είδε το μπαλέτο.
Salt is an ingredient in many foods	Το αλάτι είναι συστατικό πολλών τροφών
Read the instructions carefully before you start.	Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες πριν ξεκινήσετε.
The sky began to darken.	Ο ουρανός άρχισε να σκοτεινιάζει.
This is a terribly dangerous place!	Αυτό είναι ένα τρομερά επικίνδυνο μέρος!
The woman wrote the recipe for banana bread.	Η γυναίκα έγραψε τη συνταγή για το μπανανόψωμο.
At that time there were laws against slavery.	Εκείνη την εποχή υπήρχαν νόμοι κατά της δουλείας.
For modern science, music is just noise.	Για τη σύγχρονη επιστήμη, η μουσική είναι απλώς θόρυβος.
I do not know when he will return.	Δεν ξέρω πότε θα επιστρέψει.
He put prayer beads on the table.	Έβαλε χάντρες προσευχής στο τραπέζι.
Various types of fireworks hit the night sky.	Διάφοροι τύποι πυροτεχνημάτων έπληξαν τον νυχτερινό ουρανό.
The quality of his research is extremely high.	Η ποιότητα της έρευνάς του είναι εξαιρετικά υψηλή.
We danced to rock music.	Χορέψαμε με ροκ μουσική.
But people can be fickle.	Αλλά οι άνθρωποι μπορεί να είναι ευμετάβλητοι.
Why does not the man sweep the floor of the shop?	Γιατί ο άνθρωπος δεν σκουπίζει το πάτωμα του μαγαζιού;
Crowds of visitors came to the festival.	Πλήθος επισκεπτών ήρθε στο φεστιβάλ.
Wealth inequalities are common among developing countries.	Οι ανισότητες πλούτου είναι κοινές μεταξύ των αναπτυσσόμενων χωρών.
The poor dog has been abandoned.	Το καημένο το σκυλί έχει εγκαταλειφθεί.
Prices have fallen, but wages are still low.	Οι τιμές έχουν πέσει, αλλά οι μισθοί εξακολουθούν να είναι χαμηλοί.
The shoe was number seven, but it felt bigger.	Το παπούτσι ήταν νούμερο επτά, αλλά ένιωθε μεγαλύτερο.
I stacked the chairs and then cleaned the floors.	Στοίβαξα τις καρέκλες και μετά καθάρισα τα πατώματα.
Which direction is the boat headed?	Ποια κατεύθυνση κατευθύνεται το σκάφος;
She went to visit her sister.	Πήγε να επισκεφτεί την αδερφή της.
It's interesting	Είναι ενδιαφέρον
Another hematologist was here last night.	Άλλος ένας αξιωματούχος αιματολόγος εδώ χθες το βράδυ.
Buy salad and fruit at the grocery store.	Αγόρασε σαλάτα και φρούτα στο μπακάλικο.
The meeting was very warm and full of people.	Η συνάντηση ήταν πολύ ζεστή και γεμάτη κόσμο.
The bird circled from above.	Το πουλί έκανε κύκλους από πάνω.
Universities and colleges provide education to all members of society.	Τα πανεπιστήμια και τα κολέγια παρέχουν εκπαίδευση σε όλα τα μέλη της κοινωνίας.
The lake is bordered by forests.	Η λίμνη συνορεύει με δάση.
The rage of the powerful hurricane was terrible.	Η οργή του ισχυρού τυφώνα ήταν τρομερή.
The engine overheated.	Ο κινητήρας υπερθερμάνθηκε.
He will not tell us anything.	Δεν θα μας πει τίποτα.
Dad passed by to convey his condolences.	Ο μπαμπάς πέρασε για να μεταφέρει τα συλλυπητήριά του.
When he finished the marathon, he collapsed.	Όταν τελείωσε τον μαραθώνιο, κατέρρευσε.
He expressed his condolences.	Εξέφρασε τα συλλυπητήριά του.
Shih tzu dog lay down under a table.	Ο σκύλος shih tzu ξάπλωσε κάτω από ένα τραπέζι.
A variety of fabrics are available.	Διατίθεται ποικιλία υφασμάτων.
Never follow someone at home.	Ποτέ μην ακολουθείς κάποιον στο σπίτι.
He was driving on the sidewalk.	Οδηγούσε το αυτοκίνητο στο πεζοδρόμιο.
Has there ever been a more widespread famine?	Υπήρξε ποτέ πιο διαδεδομένος λιμός;
A variety of vegetables was offered for sale.	Προσφέρθηκε προς πώληση ποικιλία λαχανικών.
The meat is juicy and tender.	Το κρέας είναι ζουμερό και τρυφερό.
We prepared our lunches and started for school.	Ετοιμάσαμε τα μεσημεριανά μας και ξεκινήσαμε για το σχολείο.
When the planes collided, a pandemonium prevailed.	Όταν τα αεροπλάνα συγκρούστηκαν, επικράτησε πανδαιμόνιο.
Indignation and bitterness became commonplace.	Η αγανάκτηση και η πικρία έγιναν συνηθισμένα.
His head was covered with white beard.	Το κεφάλι του ήταν καλυμμένο με άσπρα γένια.
Each performance lasts ten minutes.	Κάθε παράσταση διαρκεί δέκα λεπτά.
He entered the restaurant late.	Μπήκε αργά στο εστιατόριο.
Global climate change is likely to result in increased rainfall.	Η παγκόσμια κλιματική αλλαγή είναι πιθανό να επιφέρει αυξημένες βροχοπτώσεις.
Learn how to properly cut fruit, he advised.	Μάθετε πώς να κόβετε σωστά τα φρούτα, συμβούλεψε.
You need to treat your investments with respect.	Θα πρέπει να αντιμετωπίζετε τις επενδύσεις σας με σεβασμό.
The sunset reflected perfectly on the lake.	Το ηλιοβασίλεμα αντανακλούσε τέλεια στη λίμνη.
The state banned slavery many years ago.	Το κράτος απαγόρευσε τη δουλεία πριν από πολλά χρόνια.
Charity.	Φιλανθρωπική οργάνωση.
Sweat was dripping from her forehead.	Ο ιδρώτας έσταζε από το μέτωπό της.
So the wise old woman counted three dimes.	Έτσι η σοφή γριά μέτρησε τρεις δεκάρες.
Under the right conditions, this can damage even healthy plants.	Στις κατάλληλες συνθήκες, αυτό μπορεί να βλάψει ακόμη και υγιή φυτά.
We were all scared.	Όλοι μας φοβόμασταν.
The factory workers agreed not to strike.	Οι εργάτες του εργοστασίου συμφώνησαν να μην απεργήσουν.
Install the firewood neatly on the rear door.	Τοποθετήστε τα καυσόξυλα τακτοποιημένα στην πίσω πόρτα.
We must be united and fight this war.	Πρέπει να είμαστε ενωμένοι και να πολεμήσουμε αυτόν τον πόλεμο.
It will cost the state millions of dollars.	Θα κοστίσει στο κράτος εκατομμύρια δολάρια.
So governments are now buying land and building settlements.	Έτσι οι κυβερνήσεις αγοράζουν τώρα γη και χτίζουν οικισμούς.
It must have been huge, the monster.	Πρέπει να ήταν τεράστιο, το τέρας.
A fierce war devastated the country.	Ένας σκληρός πόλεμος κατέστρεψε τη χώρα.
Obesity is now a serious problem.	Η παχυσαρκία είναι πλέον ένα σοβαρό πρόβλημα.
Look back on those happy moments.	Κοιτάξτε πίσω εκείνες τις ευτυχισμένες στιγμές.
The black dog stopped smelling a bush.	Το μαύρο σκυλί σταμάτησε να μυρίσει έναν θάμνο.
The party started late.	Το πάρτι άρχισε αργά.
He volunteered at the orphanage.	Προσφέρθηκε εθελοντικά στο ορφανοτροφείο.
Natural disasters are rare here.	Εδώ σπάνια συμβαίνουν φυσικές καταστροφές.
The first explorers sailed in the water.	Οι πρώτοι εξερευνητές έπλευσαν στα νερά.
Men and women are marching for world peace.	Οι άνδρες και οι γυναίκες βαδίζουν για την παγκόσμια ειρήνη.
After several years, his cancer had returned.	Μετά από αρκετά χρόνια, ο καρκίνος του είχε επιστρέψει.
The climate in this area is temperate.	Το κλίμα σε αυτή την περιοχή είναι εύκρατο.
Used worldwide in the chemical industry.	Χρησιμοποιείται παγκοσμίως στη χημική βιομηχανία.
These two ingredients work well together.	Αυτά τα δύο συστατικά συνεργάζονται καλά.
The hiker was lucky enough to find something to eat.	Ο πεζοπόρος είχε την τύχη να βρει κάτι να φάει.
The accident was not reported.	Το ατύχημα δεν αναφέρθηκε.
She was wearing a long, dazzling white dress.	Φορούσε ένα μακρύ, εκθαμβωτικό λευκό φόρεμα.
This hunger is an old family story.	Αυτή η πείνα είναι μια παλιά οικογενειακή ιστορία.
Bottled water has become increasingly available in recent years.	Το εμφιαλωμένο νερό είναι όλο και πιο διαθέσιμο τα τελευταία χρόνια.
Realize a faint scent.	Συνειδητοποίησε ένα αχνό άρωμα.
Do not let anyone know that you are here.	Μην αφήσεις κανέναν να καταλάβει ότι είσαι εδώ.
The study of the weather.	Η μελέτη του καιρού.
The horse pulled proudly.	Το άλογο τράβηξε περήφανα.
Traffic congestion will worsen.	Η κυκλοφοριακή συμφόρηση θα επιδεινωθεί.
The show went on as planned.	Η παράσταση συνεχίστηκε όπως είχε προγραμματιστεί.
Then, at last, it opened.	Μετά, επιτέλους, άνοιξε.
It 's still hot outside.	Είναι ακόμα ζεστό έξω.
The lid is designed to fit snugly.	Το καπάκι έχει σχεδιαστεί για να εφαρμόζει άνετα.
What are the causes of their decline?	Ποια είναι τα αίτια της παρακμής τους;
Nobody wants to go back to the old neighborhood.	Κανείς δεν θέλει να επιστρέψει στην παλιά γειτονιά.
The young man looked handsome.	Ο νεαρός φαινόταν όμορφος.
I only managed to split the screen door.	Κατάφερα μόνο να χωρίσω την πόρτα της οθόνης.
The fire quickly burned down the old house.	Η φωτιά κατέκαψε γρήγορα το παλιό σπίτι.
A group of police officers had arrived at the scene	Στο σημείο είχε φτάσει ομάδα αστυνομικών
The strong members of the tribe occupied the best positions.	Τα ισχυρά μέλη της φυλής κατέλαβαν τις καλύτερες θέσεις.
The eggs tasted sweet and fresh.	Τα αυγά είχαν γλυκιά και φρέσκια γεύση.
September is a pleasant month here.	Ο Σεπτέμβριος είναι ένας ευχάριστος μήνας εδώ.
Fewer cases have been reported since the last census.	Έχουν αναφερθεί λιγότερα περιστατικά από την τελευταία απογραφή.
His cooking style was excellent.	Το στυλ μαγειρικής του ήταν εξαιρετικό.
Allowing natural light to illuminate homes.	Επιτρέποντας το φυσικό φως να φωτίζει τα σπίτια.
Tea has grown in popularity.	Το τσάι αυξήθηκε σε δημοτικότητα.
The clergyman issued a warning.	Ο κληρικός εξέδωσε προειδοποίηση.
Slide the disc along the rail.	Γλίστρησε το δίσκο κατά μήκος της ράγας.
Avoid being taken for granted.	Αποφύγετε να σας θεωρούν δεδομένους.
We can consider ourselves really lucky.	Μπορούμε να θεωρήσουμε τους εαυτούς μας πραγματικά τυχερούς.
A thick blanket of snow covered the ground.	Μια χοντρή κουβέρτα χιονιού σκέπασε τη γη.
The police protect us all from violence and crime.	Η αστυνομία μας προστατεύει όλους από τη βία και το έγκλημα.
She liked to make soup.	Της άρεσε να φτιάχνει σούπα.
He lectured to the crowd on road safety.	Έκανε διάλεξη στο πλήθος για την οδική ασφάλεια.
The girl kept crying.	Το κορίτσι συνέχισε να κλαίει.
At his funeral, he stood next to his wife.	Στην κηδεία του, τέθηκε δίπλα στη γυναίκα του.
His thick black hair hung from his back.	Τα πυκνά μαύρα μαλλιά του κρέμονταν στην πλάτη του.
Her sweet smile was watching us, motivating us to continue.	Το γλυκό της χαμόγελο μας παρακολουθούσε, παρακινώντας μας να συνεχίσουμε.
Thousands of sheep were lost.	Χιλιάδες πρόβατα χάθηκαν.
The continent was green with vegetation.	Η ήπειρος ήταν καταπράσινη από βλάστηση.
The police chief fired his subordinates.	Ο αρχηγός της αστυνομίας απέλυσε τους υφισταμένους του.
National postal network and telecommunications network.	Εθνικό ταχυδρομικό δίκτυο και τηλεπικοινωνιακό δίκτυο.
We need transport that is efficient.	Χρειαζόμαστε μεταφορές που να είναι αποτελεσματικές.
Garbage was burned outside the city.	Τα σκουπίδια κάηκαν έξω από την πόλη.
Do you see her mother?	Την βλέπεις μάνα;
Splash on the stones.	Πιτσίλισε πάνω στις πέτρες.
His children adored him.	Τα παιδιά του τον λάτρευαν.
Her dress had a great silhouette.	Το φόρεμά της είχε μια μεγάλη σιλουέτα.
Their voices were drowned out by the snow.	Οι φωνές τους πνίγηκαν από το χιόνι.
This welcome respite from the heat of the valley.	Αυτή η ευπρόσδεκτη ανάπαυλα από τη ζέστη της κοιλάδας.
The farmers sold their land to the highest bidder.	Οι αγρότες πουλούσαν τη γη τους στον πλειοδότη.
Everyone knows who these rich people are.	Όλοι γνωρίζουν ποιοι είναι αυτοί οι πλούσιοι.
The compensation was insufficient.	Η αποζημίωση ήταν ανεπαρκής.
The most exciting movies are about fate and destiny.	Οι πιο συναρπαστικές ταινίες είναι για τη μοίρα και το πεπρωμένο.
Chicken biryani is a popular dish here.	Το μπιριάνι κοτόπουλου είναι ένα δημοφιλές πιάτο εδώ.
I consider you one of my closest friends.	Σε θεωρώ έναν από τους πιο στενούς μου φίλους.
The fire burned for five minutes.	Η φωτιά έκαιγε για πέντε λεπτά.
He brought a small gift, wrapped in colorful paper.	Έφερε ένα μικρό δώρο, τυλιγμένο σε πολύχρωμο χαρτί.
A shopkeeper rebuilt his house last year.	Ένας καταστηματάρχης έχτισε ξανά το σπίτι του πέρυσι.
With great difficulty they escaped.	Με μεγάλη δυσκολία ξέφυγαν.
The commission decided to ban the sale of alcohol within the city limits.	Η επιτροπή αποφάσισε να απαγορεύσει τις πωλήσεις αλκοόλ εντός των ορίων της πόλης.
Each country has sent athletes to compete in the tournament.	Κάθε χώρα έχει στείλει αθλητές για να αγωνιστούν στη διοργάνωση.
The plan was doomed to failure.	Το σχέδιο ήταν καταδικασμένο σε αποτυχία.
I did not know both.	Δεν γνώριζα και τα δύο.
A secluded beach with white sand.	Μια απομονωμένη παραλία, με λευκή άμμο.
A few weasels were caught.	Λίγες νυφίτσες πιάστηκαν.
Many leaders defend the interests of gay men and women.	Πολλοί ηγέτες προστατεύουν τα συμφέροντα των ομοφυλόφιλων ανδρών και γυναικών.
The face of the cliff was clean and inaccessible.	Το πρόσωπο του γκρεμού ήταν καθαρό και απρόσιτο.
The best friend is a man who apologizes.	Ο καλύτερος φίλος είναι ένας άνθρωπος που ζητά συγγνώμη.
This jar is one hundred years old.	Αυτό το βάζο είναι εκατό ετών.
The hungry children cried out for relief.	Τα πεινασμένα παιδιά φώναξαν για ανακούφιση.
No one can escape their fate, he said.	Δεν μπορεί κανείς να ξεφύγει από τη μοίρα τους, είπε.
She has quit her job.	Της έχει κόψει τη δουλειά της.
Invaders are killed, they are not tolerated.	Οι εισβολείς σκοτώνονται, δεν γίνονται ανεκτοί.
Sugar helps digestion.	Η ζάχαρη βοηθά την πέψη.
The demonstration blocked the traffic.	Η διαδήλωση παρεμπόδισε την κυκλοφορία.
Follow these instructions and you will be fine.	Ακολουθήστε αυτές τις οδηγίες και θα είστε εντάξει.
A light is on inside the house.	Ένα φως είναι αναμμένο μέσα στο σπίτι.
They entered the room.	Μπήκαν στο δωμάτιο.
We must learn how to live harmoniously.	Πρέπει να μάθουμε πώς να συμβιώνουμε αρμονικά.
Put the knife on the table.	Βάλτε το μαχαίρι στο τραπέζι.
These books are part of a large collection.	Αυτά τα βιβλία αποτελούν μέρος μιας μεγάλης συλλογής.
She wondered why she had let herself in.	Αναρωτήθηκε γιατί είχε αφήσει τον εαυτό της να μπει.
The company was founded thirty years ago.	Η εταιρεία ιδρύθηκε πριν από τριάντα χρόνια.
The report concluded that they were dead.	Η έκθεση κατέληξε στο συμπέρασμα ότι ήταν νεκροί.
You both look tired.	Φαίνεστε και οι δύο κουρασμένοι.
The snowfall was particularly heavy last year.	Η χιονόπτωση ήταν ιδιαίτερα έντονη πέρυσι.
The practicing lawyer kept notes as he spoke.	Ο ασκούμενος δικηγόρος κρατούσε σημειώσεις καθώς μιλούσε.
A soldier injured during the retreat will be evacuated.	Ένας στρατιώτης που τραυματίστηκε κατά τη διάρκεια της υποχώρησης θα εκκενωθεί.
The soil was fertile, ideal for crops.	Το έδαφος ήταν γόνιμο, ιδανικό για καλλιέργειες.
He fell on the wall.	Έπεσε στον τοίχο.
The earthquake liquefied the ground.	Ο σεισμός υγροποίησε το έδαφος.
The test detected a slightly elevated white blood cell count.	Το τεστ ανίχνευσε ελαφρώς αυξημένο αριθμό λευκών αιμοσφαιρίων.
Farmers tend to screw when it rains.	Οι αγρότες τείνουν να βιδώνουν όταν βρέχει.
The waiter cleaned the soup bowls.	Ο σερβιτόρος καθάρισε τα μπολ της σούπας.
A seasonal allergy is caused by pollen.	Μια εποχιακή αλλεργία προκαλείται από τη γύρη.
He also spoke about science, art, education and current affairs.	Μίλησε επίσης για την επιστήμη, την τέχνη, την εκπαίδευση και την επικαιρότητα.
No child is removed from their home without their consent.	Κανένα παιδί δεν απομακρύνεται από το σπίτι του χωρίς τη συγκατάθεσή του.
A modern economy is a diverse economy.	Μια σύγχρονη οικονομία είναι μια ποικιλόμορφη οικονομία.
He fought, but got to his feet.	Πάλεψε, αλλά σηκώθηκε στα πόδια του.
The cook is a talented craftsman.	Ο μάγειρας είναι ένας ταλαντούχος τεχνίτης.
To drown to death from a piece of bread.	Να πνιγεί μέχρι θανάτου από ένα κομμάτι ψωμί.
The mob surrounded him.	Ο όχλος τον περικύκλωσε.
Drones can download light objects.	Τα drones μπορούν να κατεβάσουν ελαφριά αντικείμενα.
This table is practical in the kitchen.	Αυτό το τραπέζι είναι πρακτικό στην κουζίνα.
As the hearts of the lions rule, they are heard, so do the minds of the lions.	Καθώς οι καρδιές των λιονταριών κυβερνούν τους ακούγονται, έτσι κυβερνούν τα μυαλά των λιονταριών.
Biologists call this phenomenon "talk to each other."	Οι βιολόγοι αποκαλούν αυτό το φαινόμενο «μιλήστε μεταξύ τους».
These pictures show scenes from a fairy tale.	Αυτές οι εικόνες δείχνουν σκηνές από ένα παραμύθι.
Most fungi are tiny.	Οι περισσότεροι μύκητες είναι μικροσκοπικοί.
Some workers travel long distances to work.	Μερικοί εργαζόμενοι μετακινούνται σε μεγάλες αποστάσεις για να εργαστούν.
The scales are on the left side of the pan.	Η ζυγαριά βρίσκεται στην αριστερή πλευρά του ταψιού.
This country has a large area of ​​arable land.	Αυτή η χώρα έχει μεγάλη έκταση καλλιεργήσιμης γης.
He pushed the door open.	Έσπρωξε την πόρτα να ανοίξει.
The big black and white cat.	Η μεγάλη ασπρόμαυρη γάτα.
It's time to leave now.	Είναι ώρα να φύγουμε τώρα.
This church was built on the top of a hill.	Αυτή η εκκλησία χτίστηκε στην κορυφή ενός λόφου.
How strange and wonderful, he thought.	Πόσο περίεργο και υπέροχο, σκέφτηκε.
He was so tired that he collapsed on the bed.	Ήταν τόσο κουρασμένος που σωριάστηκε στο κρεβάτι.
The declining number of birds is a worrying trend.	Η μείωση του αριθμού των πτηνών είναι ανησυχητική τάση.
Modern cities are replacing farmland with parks.	Οι σύγχρονες πόλεις αντικαθιστούν τις γεωργικές εκτάσεις με πάρκα.
Created by atomic fusion.	Δημιουργήθηκε από σύντηξη ατόμων.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Αφαιρούμε το φλοιό από το καλαμπόκι.
The accident will be carefully analyzed.	Το ατύχημα θα αναλυθεί προσεκτικά.
What are the main complaints of people about online dating?	Ποια είναι τα κύρια παράπονα των ανθρώπων σχετικά με τις διαδικτυακές γνωριμίες;
He had worked hard to succeed.	Είχε κοπιάσει σκληρά για να πετύχει.
The conditions are deadly.	Οι συνθήκες είναι θανατηφόρες.
She murmured a little to herself.	Μουρμούρισε λίγο στον εαυτό της.
He was very lyrical when he recited the poetry of the bard.	Ήταν πολύ λυρικός όταν απήγγειλε την ποίηση του βάρδου.
The strength of magnets depends on the number of poles.	Η ισχύς των μαγνητών εξαρτάται από τον αριθμό των πόλων.
It was obvious that the lovers were not together.	Ήταν φανερό ότι οι εραστές δεν ήταν μαζί.
The forest was dense with trees.	Το δάσος ήταν πυκνό με δέντρα.
It never crossed his mind that he was free.	Δεν του πέρασε από το μυαλό ότι ήταν ελεύθερος.
Despite repeated requests, the program was never canceled.	Παρά τα επανειλημμένα αιτήματα, το πρόγραμμα δεν ακυρώθηκε ποτέ.
We have to help these people in any way we can.	Πρέπει να βοηθήσουμε αυτούς τους ανθρώπους με όποιον τρόπο μπορούμε.
The school authorities made this decision hesitantly.	Οι αρχές του σχολείου πήραν αυτή την απόφαση διστακτικά.
The bread was as hard as a rock.	Το ψωμί ήταν σκληρό σαν βράχος.
God's law is maintained.	Ο νόμος του Θεού διατηρείται.
On a narrow path, they walked silently.	Σε ένα στενό μονοπάτι, βάδισαν σιωπηλά.
Polluted air often irritates the eyes, nose and throat.	Ο μολυσμένος αέρας συχνά ερεθίζει τα μάτια, τη μύτη και το λαιμό.
Sailors are attracted to this port.	Οι ναυτικοί έλκονται από αυτό το λιμάνι.
Enjoy your trip!	Απολαύσετε το ταξίδι σας!
Scientists claim that there is no danger.	Οι επιστήμονες ισχυρίζονται ότι δεν υπάρχει κίνδυνος.
The postman delivered letters, not packages.	Ο ταχυδρόμος παρέδωσε επιστολές, όχι πακέτα.
These cameras are outdated.	Αυτές οι κάμερες είναι ξεπερασμένες.
Some of our soldiers defended their country	Μερικοί από τους στρατιώτες μας υπερασπίστηκαν τη χώρα τους
Most animals spend hours of the day sleeping.	Τα περισσότερα ζώα περνούν τις ώρες της ημέρας στον ύπνο.
The Summit is in progress today.	Η Σύνοδος Κορυφής βρίσκεται σε εξέλιξη σήμερα.
Their medals were awarded at a ceremony.	Σε τελετή απονεμήθηκαν τα μετάλλιά τους.
Then drive to the airport, please.	Στη συνέχεια, οδηγήστε στο αεροδρόμιο, παρακαλώ.
The ocean is full of good food.	Ο ωκεανός είναι γεμάτος με καλό φαγητό.
People considered the kitchen a social center.	Ο κόσμος θεωρούσε την κουζίνα κοινωνικό κέντρο.
Let's keep any remnants of anger buried in the past.	Ας κρατήσουμε τυχόν υπολείμματα θυμού θαμμένα στο παρελθόν.
No, he did not tell anyone.	Όχι, δεν το είπε σε κανέναν.
It was their job to teach others.	Ήταν δουλειά τους να διδάσκουν τους άλλους.
He realized that the experiment had given no answers.	Συνειδητοποίησε ότι το πείραμα δεν είχε δώσει απαντήσεις.
Chemist, he invented the hydrogen gas.	Χημικός, εφηύρε το αέριο υδρογόνο.
Typically, he chose an outrageously large house.	Χαρακτηριστικά, επέλεξε ένα εξωφρενικά μεγάλο σπίτι.
People need to be careful about their personal details.	Οι άνθρωποι πρέπει να προσέχουν τα προσωπικά τους στοιχεία.
Factories produce increasing amounts of pollutants.	Τα εργοστάσια παράγουν αυξανόμενες ποσότητες ρύπων.
The clouds slipped lazily into the dim morning sky	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό
Vote for anyone other than her.	Ψηφίστε οποιονδήποτε εκτός από αυτήν.
Removing the sugar proved difficult.	Η αφαίρεση της ζάχαρης αποδείχθηκε δύσκολη.
This amendment will greatly affect the poor.	Αυτή η τροπολογία θα επηρεάσει σε μεγάλο βαθμό τους φτωχούς.
They left the container ship frightened.	Έφυγαν τρομαγμένοι από το πλοίο μεταφοράς εμπορευματοκιβωτίων.
A full inflatable raft hit a sea wall.	Μια γεμάτη φουσκωτή σχεδία χτύπησε σε ένα θαλάσσιο τείχος.
The plump dogs licked their own feet.	Τα παχουλά σκυλιά έγλειψαν τα δικά τους πόδια.
Such a view is shared by few.	Μια τέτοια άποψη συμμερίζονται ελάχιστοι.
To prepare the dough, combine the flour, yeast, water and salt.	Για να προετοιμάσετε τη ζύμη, συνδυάστε το αλεύρι, τη μαγιά, το νερό και το αλάτι.
The sound of the waves crashing on the shore filled the air.	Ο ήχος των κυμάτων που χτυπούσαν στην ακτή γέμισε τον αέρα.
We discovered aclohol in a hamburger culture.	Ανακαλύψαμε την aclohol σε μια κουλτούρα των χάμπουργκερ.
Started to cry.	Άρχισε να κλαίει.
Gales turned the peasants' fields into mud.	Ο Γκέιλς έκανε τα χωράφια των αγροτών να γίνουν λάσπη.
The house stood alone in the forest.	Το σπίτι στεκόταν μόνο του μέσα στο δάσος.
He made tea by opening a lemon.	Έφτιαξε τσάι ανοίγοντας ένα λεμόνι.
We travel by subway.	Ταξιδεύουμε με το μετρό.
It is not the same everywhere.	Δεν είναι το ίδιο παντού.
It is very natural for someone to be excited.	Είναι πολύ φυσικό κάποιος να είναι ενθουσιασμένος.
Laughter was heard from the pub.	Ακούγονταν γέλια από την παμπ.
What made you decide to quit your job?	Τι σας έκανε να αποφασίσετε να αφήσετε τη δουλειά σας;
In the settlement, people are unshaven and have tattered clothes.	Στον οικισμό οι άνθρωποι είναι αξύριστοι και έχουν κουρελιασμένα ρούχα.
The neighbor is obnoxious.	Ο γείτονας είναι αντιπαθητικός.
The knife effectively cuts the bread.	Το μαχαίρι κόβει αποτελεσματικά το ψωμί.
Management is quite effective.	Η διαχείριση είναι αρκετά αποτελεσματική.
They took home their parcels.	Πήραν σπίτι τα δέματά τους.
Only a small percentage of people did.	Μόνο ένα μικρό ποσοστό ανθρώπων το έκανε.
Her clothes were tattered.	Τα ρούχα της ήταν κουρελιασμένα.
To discourage poaching, many parks now have armed guards.	Για να αποθαρρύνουν τη λαθροθηρία, πολλά πάρκα διαθέτουν πλέον ένοπλους φρουρούς.
These animals are a source of food, clothing and wool.	Αυτά τα ζώα είναι πηγή τροφής, ρουχισμού και μαλλιού.
The change in their trading hours was significant.	Η αλλαγή στις ώρες συναλλαγών τους ήταν σημαντική.
The smell of cooking was diffuse.	Η μυρωδιά του μαγειρέματος ήταν διάχυτη.
She always pays her bills on time.	Πληρώνει πάντα τους λογαριασμούς της στην ώρα της.
He drank from a glass.	Έπινε από ένα ποτήρι.
Only I can not change the story.	Μόνο εγώ δεν μπορώ να αλλάξω την ιστορία.
Each element had its own place.	Κάθε στοιχείο είχε τη δική του θέση.
He put the cake on a plate and served it.	Έβαλε το κέικ σε ένα πιάτο και τον σέρβιρε.
The whole dessert could not be finished.	Δεν μπορούσε να τελειώσει όλο το επιδόρπιο.
These men looked like ordinary farmers.	Αυτοί οι άντρες έμοιαζαν σαν απλοί αγρότες.
Each nucleus contains an embryo that provides nourishment to the plant.	Κάθε πυρήνας περιέχει ένα έμβρυο που παρέχει τροφή στο φυτό.
The service has been discontinued.	Η υπηρεσία έχει διακοπεί.
The referee dismissed the goal due to offside.	Ο διαιτητής απέκρουσε το γκολ λόγω οφσάιντ.
You have to be a little patient.	Πρέπει να κάνεις λίγη υπομονή.
The bright sun shining through the glass woke her up.	Ο λαμπερός ήλιος που λάμπει μέσα από το τζάμι την ξύπνησε.
As an entomologist, he studies ants.	Ως εντομολόγος, μελετά τα μυρμήγκια.
I have already written it three times.	Το έχω γράψει ήδη τρεις φορές.
He spread his cup on the table.	Άπλωσε το φλιτζάνι του στο τραπέζι.
The technician carefully connected the cables.	Ο τεχνικός συνέδεσε προσεκτικά τα καλώδια.
The discovery was controversial.	Η ανακάλυψη ήταν αμφιλεγόμενη.
I have eaten in many restaurants.	Έχω φάει σε πολλά εστιατόρια.
Mosquitoes are an important source of protein for many animals.	Τα κουνούπια είναι μια σημαντική πηγή πρωτεΐνης για πολλά ζώα.
What if it is empty?	Κι αν είναι άδεια;
Capture gossip about something.	Να συλλάβει το κουτσομπολιό για κάτι.
Goldfinches and woodpeckers eat their seeds.	Οι καρδερίνες και οι δρυοκολάπτες τρώνε τους σπόρους τους.
The device had many advantages.	Η συσκευή είχε πολλά πλεονεκτήματα.
The plant was more than just a sapling.	Το φυτό ήταν κάτι περισσότερο από ένα δενδρύλλιο.
No one traveled at night in winter.	Κανείς δεν ταξίδευε τη νύχτα το χειμώνα.
Human activities have caused extensive damage to ecosystems.	Οι ανθρώπινες δραστηριότητες έχουν προκαλέσει εκτεταμένες ζημιές στα οικοσυστήματα.
It grew like a tiger.	Φύτρωσε σαν τίγρη.
Miners protested the ban.	Οι ανθρακωρύχοι διαμαρτυρήθηκαν για την απαγόρευση.
The teacher is ill.	Ο καθηγητής είναι άρρωστος.
He drinks a lot of water in summer.	Πίνει πολύ νερό το καλοκαίρι.
The scientist observed the similarity.	Ο επιστήμονας παρατήρησε την ομοιότητα.
The traffic on the highway was horrible.	Η κίνηση στον αυτοκινητόδρομο ήταν φρικτή.
He says now is not a good time.	Λέει ότι τώρα δεν είναι καλή στιγμή.
We will need three bottles of water.	Θα χρειαστούμε τρία μπουκάλια νερό.
The store will close soon.	Το κατάστημα θα κλείσει σύντομα.
A horse led the procession.	Ένα άλογο οδήγησε την πομπή.
The milk frothed.	Το γάλα άφρισε.
Describe abstract ideas.	Περιγράφουν αφηρημένες ιδέες.
Women were not allowed to vote.	Δεν επιτρεπόταν στις γυναίκες να ψηφίσουν.
The woman looked tired out the window.	Η γυναίκα κοίταξε κουρασμένα έξω από το παράθυρο.
The children were jumping on the trampoline.	Τα παιδιά πηδούσαν στο τραμπολίνο.
Cigarette smoke dominated around him.	Ο καπνός του τσιγάρου κυριάρχησε γύρω του.
The clouds were low and dense.	Τα σύννεφα ήταν χαμηλά και πυκνά.
He was awake early.	Ήταν νωρίς ξύπνια.
The band played until late at night.	Το συγκρότημα έπαιζε μέχρι αργά το βράδυ.
The black tea in the cup is very strong.	Το μαύρο τσάι στην κούπα είναι πολύ δυνατό.
Strange sounds echoed dimly in the background.	Παράξενοι ήχοι αντηχούσαν αμυδρά στο βάθος.
They believed that the flood was a divine retribution.	Πίστευαν ότι ο κατακλυσμός ήταν θεϊκή ανταπόδοση.
The people of the caves painted cave walls, perhaps to tell stories.	Οι άνθρωποι των σπηλαίων ζωγράφισαν τοίχους σπηλαίων, ίσως για να πουν ιστορίες.
This causes her pain.	Αυτό της προκαλεί πόνο.
Be sure to freeze the crab cakes.	Φροντίστε να καταψύξετε τα καβουροκέικ.
Before leaving, close the windows.	Πριν φύγετε, κλείστε τα παράθυρα.
Two drinking fountains were provided.	Παρέχονταν δύο βρύσες για ποτό.
The cat looked at her idol in the lake.	Η γάτα κοίταξε το είδωλό της στη λίμνη.
He decided to decorate the room again.	Αποφάσισε να διακοσμήσει ξανά το δωμάτιο.
Where does all this fruit come from?	Από πού προέρχεται όλο αυτό το φρούτο;
Important documents are in this file.	Τα σημαντικά έγγραφα βρίσκονται σε αυτό το αρχείο.
A farmer eats better than ten workers in a prison.	Ένας αγρότης τρώει καλύτερα από δέκα εργάτες σε μια φυλακή.
First, we must distinguish between work and play.	Πρώτα, πρέπει να κάνουμε διάκριση μεταξύ δουλειάς και παιχνιδιού.
Killing time, he said.	Δολοφονώντας χρόνο, είπε.
When traveling, it is important to eat snacks.	Όταν ταξιδεύετε, είναι σημαντικό να τρώτε σνακ.
The policeman warned them.	Ο αστυνομικός τους προειδοποίησε.
She looked at him nervously.	Τον κοίταξε νευρικά.
The company made record profits last year.	Η εταιρεία σημείωσε κέρδη ρεκόρ πέρυσι.
The children sang as they danced.	Τα παιδιά τραγούδησαν καθώς χόρευαν.
To protect itself from attack, the fortress was well fortified.	Για να προστατευτεί από επίθεση, το φρούριο ήταν καλά οχυρωμένο.
Xerxes had been transported in a chariot	Ο Ξέρξης είχε μεταφερθεί σε ένα άρμα
She succeeded in her speech with remarks.	Πέτυχε την ομιλία της με επισημάνσεις.
Many young people will study in this field.	Πολλοί νέοι θα σπουδάσουν σε αυτόν τον τομέα.
He greeted me in a distant voice.	Με χαιρέτησε με μακρινή φωνή.
The powerful locomotive was inefficient.	Η ισχυρή ατμομηχανή ήταν αναποτελεσματική.
The problem is global, not local.	Το πρόβλημα είναι παγκόσμιο, όχι τοπικό.
The monkey bars were closed.	Τα μαϊμού μπαρ ήταν κλειστά.
He took great care of his house.	Φρόντιζε πολύ το σπίτι του.
Earthquakes cause enormous damage to buildings.	Οι σεισμοί προκαλούν τεράστιες ζημιές στα κτίρια.
They never fail to disappoint.	Δεν παραλείπουν ποτέ να απογοητεύουν.
The new federal penalties are a celebration.	Οι νέες ομοσπονδιακές οδηγίες επιβολής ποινών είναι αφορμή για γιορτή.
Dig it up with a knife.	Ξεθάψτε το με ένα μαχαίρι.
She repeated her question, more and more desperate.	Επανέλαβε την ερώτησή της, όλο και πιο απελπισμένη.
It will be a big celebration.	Θα γίνει μεγάλη γιορτή.
They attempted rescue.	Επιχείρησαν διάσωση.
The lack of infrastructure in the country is a huge problem.	Η έλλειψη υποδομών της χώρας είναι τεράστιο πρόβλημα.
Carefully choose the carrots.	Διαλέξτε προσεκτικά τα καρότα.
To milk cows, some farmers use a special device.	Για να αρμέξουν αγελάδες, ορισμένοι αγρότες χρησιμοποιούν μια ειδική συσκευή.
Several hours of travel are required.	Απαιτούνται αρκετές ώρες ταξιδιού.
They made love for the first time.	Έκαναν έρωτα για πρώτη φορά.
Punk is available in a wide variety of different styles.	Το punk διατίθεται σε μεγάλη ποικιλία διαφορετικών στυλ.
Water scarcity made the small community beg.	Η λειψυδρία έκανε τη μικρή κοινότητα να ζητιανεύει.
The guerrillas managed to set an ambush at our checkpoint.	Οι αντάρτες κατάφεραν να στήσουν ενέδρα στο σημείο ελέγχου μας.
Moses suffered terribly in battle.	Ο Μωυσής υπέφερε τρομερά στη μάχη.
He was fired for disobedience.	Είχε απολυθεί για ανυποταξία.
The floor was covered with stone slabs.	Το δάπεδο ήταν καλυμμένο με πέτρινες πλάκες.
Her house looks like a hundred years old.	Το σπίτι της μοιάζει εκατό ετών.
My mom often bathes me.	Η μαμά μου με κάνει συχνά μπάνιο.
He is young, but he is already rich.	Είναι νέος, αλλά είναι ήδη πλούσιος.
He treated his patients well.	Αντιμετώπιζε καλά τους ασθενείς του.
The increase in the company's profits is strong.	Η αύξηση των κερδών της εταιρείας είναι ισχυρή.
He felt a rush of emotion.	Ένιωσε μια ορμή συγκίνησης.
A generation ago, girls had little choice.	Πριν από μια γενιά, τα κορίτσια είχαν ελάχιστες επιλογές.
A truck caught fire on the highway last night.	Φωτιά στην εθνική οδό πήρε χθες το βράδυ ένα φορτηγό.
The two nations discussed economic policies.	Τα δύο έθνη συζήτησαν οικονομικές πολιτικές.
The air outside is very humid for most people.	Ο αέρας έξω είναι πολύ υγρός για τους περισσότερους ανθρώπους.
Who can write like that?	Ποιος μπορεί να γράψει έτσι;
There are many insignificant tombs in this cemetery.	Σε αυτό το νεκροταφείο υπάρχουν πολλοί ασήμαντοι τάφοι.
Usually such things happen far from here.	Συνήθως τέτοια πράγματα συμβαίνουν μακριά από εδώ.
The men fight with sticks and helmets.	Οι άντρες τσακώνονται με ξύλα και κράνη.
The sun was shining in the spring sky.	Ο ήλιος έλαμπε στον ανοιξιάτικο ουρανό.
The field was covered with a snow blanket.	Το χωράφι ήταν καλυμμένο με μια κουβέρτα χιονιού.
Many artists have become famous for their forgeries.	Πολλοί καλλιτέχνες έχουν γίνει διάσημοι για τις πλαστογραφίες τους.
Her job here is to help people.	Η δουλειά της εδώ στοχεύει να βοηθήσει τους ανθρώπους.
Nevertheless, he is still a good person.	Παρόλα αυτά, εξακολουθεί να είναι καλός άνθρωπος.
Education is the most effective way to protect a nation.	Η εκπαίδευση είναι ο πιο αποτελεσματικός τρόπος προστασίας ενός έθνους.
Well, it took us about four hours, so about an hour.	Λοιπόν, χρειαστήκαμε περίπου τέσσερις ώρες, άρα περίπου μία ώρα.
The group of fishermen decided to go fishing.	Η παρέα των ψαράδων αποφάσισε να πάει για ψάρεμα.
Cut the leaves from the asparagus.	Κόψτε τα φύλλα από τα σπαράγγια.
This famous city is known for its architecture.	Αυτή η διάσημη πόλη είναι γνωστή για την αρχιτεκτονική της.
They were later acquitted.	Αργότερα αθωώθηκαν.
He stole the jewelry from the rich old man.	Έκλεψε τα κοσμήματα από τον πλούσιο γέρο.
The cat fights bravely against its enemies.	Η γάτα πολεμά γενναία εναντίον των εχθρών της.
The issue of property.	Το ζήτημα της ιδιοκτησίας.
The paintings were hung in no particular order.	Οι πίνακες κρεμάστηκαν χωρίς ιδιαίτερη σειρά.
He is very smart to make such mistakes.	Είναι πολύ έξυπνος για να κάνει τέτοια λάθη.
He is a vegetarian.	Είναι χορτοφάγος.
Some schools have dress codes that prohibit jeans.	Ορισμένα σχολεία έχουν ενδυματολογικούς κώδικες που απαγορεύουν τα τζιν.
A majestic eagle flew over the valley.	Ένας μεγαλοπρεπής αετός πετάχτηκε πάνω από την κοιλάδα.
A scientific experiment involves animal testing.	Ένα επιστημονικό πείραμα περιλαμβάνει δοκιμές σε ζώα.
The countryside is full of ancient ruins.	Η ύπαιθρος είναι γεμάτη με αρχαία ερείπια.
Accurate measurements can be taken in tests.	Ακριβείς μετρήσεις μπορούν να ληφθούν σε δοκιμές.
Faith is your business.	Η πίστη είναι δική σου υπόθεση.
The door opened and the shopkeeper came out.	Η πόρτα άνοιξε και ο καταστηματάρχης βγήκε έξω.
Fresh groundwater availability is declining rapidly.	Η διαθεσιμότητα γλυκών υπόγειων υδάτων μειώνεται ραγδαία.
His eyes were fixed on her.	Τα μάτια του έμειναν καρφωμένα πάνω της.
If the herd is large, it must be moved frequently.	Εάν το κοπάδι είναι μεγάλο, πρέπει να μετακινείται συχνά.
The seller assured her that the product was of excellent quality.	Ο πωλητής τη διαβεβαίωσε ότι το προϊόν ήταν εξαιρετικής ποιότητας.
The factory smoked the countryside for miles around.	Το εργοστάσιο κάπνιζε την ύπαιθρο για μίλια τριγύρω.
He stays an hour away from the city.	Μένει μια ώρα μακριά από την πόλη.
The robot is programmed to swat flies.	Το ρομπότ είναι προγραμματισμένο να swat μύγες.
The guard searched for the noisy crowd.	Ο φύλακας έψαξε το θορυβώδες πλήθος.
We gambled all night.	Παίξαμε στοίχημα όλη τη νύχτα.
He was so furious that he could barely speak.	Ήταν τόσο έξαλλος, που μετά βίας μπορούσε να μιλήσει.
The government has exposed corruption within the intelligence service.	Η κυβέρνηση αποκάλυψε τη διαφθορά εντός της υπηρεσίας πληροφοριών.
A girl was born in a jungle a while ago.	Ένα κορίτσι γεννήθηκε σε μια ζούγκλα πριν από λίγο.
She did not know why he had caused it.	Δεν ήξερε γιατί την είχε προκαλέσει.
Collapsed houses scattered the countryside.	Σπίτια που κατέρρευσαν σκόρπισαν την ύπαιθρο.
What we really need to avoid is negative thinking.	Αυτό που πραγματικά πρέπει να αποφύγουμε είναι η αρνητική σκέψη.
They were opposed by the religious establishment with influence.	Τους εναντιωνόταν το θρησκευτικό κατεστημένο με επιρροή.
The survey is conducted to determine public opinion.	Η έρευνα πραγματοποιείται για να διαπιστωθεί η κοινή γνώμη.
Drink water before every meal.	Πίνει νερό πριν από κάθε γεύμα.
Ideal for adding color to a cake.	Ιδανικό για να προσθέσετε χρώμα σε ένα κέικ.
Nobody really believes that.	Κανείς δεν το πιστεύει πραγματικά.
The room is very comfortable.	Το δωμάτιο είναι πολύ άνετο.
The referendum failed to give the desired result.	Το δημοψήφισμα απέτυχε να δώσει το επιθυμητό αποτέλεσμα.
The factory was cleaned after his death.	Το εργοστάσιο καθαρίστηκε μετά το θάνατό του.
Portland brown cement was used to line the wall.	Για την περιτύλιξη του τοίχου χρησιμοποιήθηκε καφέ τσιμέντο Πόρτλαντ.
The road is clogged with traffic.	Ο δρόμος είναι βουλωμένος από κίνηση.
So he leaves and refuses to look back.	Έτσι, φεύγει και αρνείται να κοιτάξει πίσω.
The problem remains unsolved.	Το πρόβλημα παραμένει άλυτο.
The killer committed suicide after the act.	Ο δολοφόνος αυτοκτόνησε μετά την πράξη.
The researchers were surprised to find an error.	Οι ερευνητές έμειναν έκπληκτοι όταν βρήκαν ένα λάθος.
A new powerful painkiller.	Ένα νέο ισχυρό παυσίπονο.
The slope is slippery.	Η κλίση είναι ολισθηρή.
Do not throw it aside.	Μην το πετάς στην άκρη.
Her heart broke.	Η καρδιά της έσπασε.
The glass broke from the impact.	Το τζάμι έσπασε από την πρόσκρουση.
These great men are known for their bravery and ability.	Αυτοί οι εξαιρετικοί άνδρες είναι γνωστοί για τη γενναιότητα και την ικανότητά τους.
Noise levels are rising sharply.	Τα επίπεδα ηχορύπανσης αυξάνονται απότομα.
The heat of the sun made the day unbearable.	Η ζέστη του ήλιου έκανε τη μέρα αφόρητη.
The window breaks, sending debris to the carpet.	Το παράθυρο σπάει, στέλνοντας θραύσματα στο χαλί.
A tidal wave or a sudden flood can cause serious damage.	Ένα παλιρροϊκό κύμα ή μια ξαφνική πλημμύρα μπορεί να προκαλέσει σοβαρή ζημιά.
He sat quietly, listening to his every word.	Κάθισε ήσυχη, ακούγοντας κάθε του λέξη.
Fire that burned the whole house.	Φωτιά που έκαψε ολοσχερώς το σπίτι.
Everyone deserves a second chance.	Όλοι αξίζουν μια δεύτερη ευκαιρία.
These violent protests require decisive action.	Αυτές οι βίαιες διαμαρτυρίες απαιτούν αποφασιστική δράση.
It is characterized by a sense of optimism or self-confidence.	Χαρακτηρίζεται από μια αίσθηση αισιοδοξίας ή αυτοπεποίθησης.
Arthur drank coffee from his cup.	Ο Άρθουρ ήπιε καφέ από την κούπα του.
Traces of chemicals found in drinking water.	Ίχνη χημικών ουσιών που βρέθηκαν στο πόσιμο νερό.
The country has experienced heavy rainfall.	Η χώρα έχει βιώσει έντονες βροχοπτώσεις.
March is the month that women grow up.	Ο Μάρτιος είναι ο μήνας που οι γυναίκες ενηλικιώνονται.
The factory is close to the village post office.	Το εργοστάσιο είναι κοντά στο ταχυδρομείο του χωριού.
The peregrine falcon often returns to the area of ​​its mate.	Ο πετρίτης συχνά επιστρέφει στην περιοχή του συντρόφου του.
Some scholars have suggested this theory.	Μερικοί μελετητές έχουν προτείνει αυτή τη θεωρία.
Summer was coming to an end.	Το καλοκαίρι πλησίαζε στο τέλος του.
The conflict is escalating.	Η σύγκρουση κλιμακώνεται.
To ensure our security, the army must be strengthened.	Για να διασφαλιστεί η ασφάλειά μας, ο στρατός πρέπει να ενισχυθεί.
He was constantly complaining.	Παραπονιόταν συνεχώς.
They explained that noise pollution kills birds.	Εξήγησαν ότι η ηχορύπανση σκοτώνει τα πουλιά.
At the funeral the preacher spoke of his kindness.	Στην κηδεία ο ιεροκήρυκας μίλησε για την καλοσύνη του.
I consider these objections to be completely unfounded.	Θεωρώ ότι αυτές οι αντιρρήσεις είναι εντελώς αβάσιμες.
A treaty of friendship was signed.	Υπεγράφη συνθήκη φιλίας.
New buildings are mushrooming everywhere.	Νέα κτίρια ξεφυτρώνουν παντού.
The popularity of the drink among the poor of the city increased.	Η δημοτικότητα του ποτού μεταξύ των φτωχών της πόλης αυξήθηκε.
His shop was broken into that summer.	Το μαγαζί του διαρρήχθηκε εκείνο το καλοκαίρι.
Things are developing at an accelerating pace.	Τα πράγματα αναπτύσσονται με επιταχυνόμενους ρυθμούς.
Everyone helped dig the grave.	Όλοι βοήθησαν στο σκάψιμο του τάφου.
Many will question the need for a larger army.	Πολλοί θα αμφισβητήσουν την ανάγκη για μεγαλύτερο στρατό.
I am writing a book on the history of coffee.	Γράφω ένα βιβλίο για την ιστορία του καφέ.
The place of the greatest biodiversity is our forest.	Ο τόπος της μεγαλύτερης βιοποικιλότητας είναι το δάσος μας.
The whole house was dirty.	Όλο το σπίτι ήταν βρώμικο.
Charming and likeable woman, many love her.	Γυναίκα γοητευτική και συμπαθής, την αγαπούν πολλοί.
Some geologists are calling for more action.	Ορισμένοι γεωλόγοι ζητούν μεγαλύτερη δράση.
A given number did not reappear in the list.	Ένας δεδομένος αριθμός δεν εμφανίστηκε ξανά στη λίστα.
The belt was lost.	Η ζώνη χάθηκε.
An almost impenetrable thicket closed the path.	Ένα σχεδόν αδιαπέραστο αλσύλλιο έκλεισε το μονοπάτι.
And much of life on earth is gone.	Και μεγάλο μέρος της ζωής στη γη έχει εξαφανιστεί.
Put the piece of meat in the pot.	Ρίξτε το κομμάτι του κρέατος στην κατσαρόλα.
The powder dissolves easily in water.	Η σκόνη διαλύεται εύκολα στο νερό.
Wipe your feet on the mat before entering.	Σκουπίστε τα πόδια σας στο χαλάκι πριν μπείτε.
He assured me of his support.	Με διαβεβαίωσε για την υποστήριξή του.
The hourglass is filled with sand and broken glass.	Η κλεψύδρα είναι γεμάτη με άμμο και σπασμένο γυαλί.
The princess ordered her servants to protect the old man.	Η πριγκίπισσα διέταξε τους υπηρέτες της να προστατέψουν τον γέρο.
Commodity prices continued to rise.	Οι τιμές των βασικών αγαθών συνέχισαν να αυξάνονται.
She knows she has the best behavior.	Ξέρει ότι έχει την καλύτερη συμπεριφορά της.
I feel tired.	Αισθάνομαι κουρασμένος.
You never know what you will get!	Ποτέ δεν ξέρεις τι θα πάρεις!
They were barred from joining the party.	Τους απαγορεύτηκε η είσοδος σε αυτό το κόμμα.
You will not find me standing in a queue.	Δεν θα με βρεις να στέκομαι σε μια ουρά.
Too much of this drug will kill a person.	Πάρα πολύ από αυτό το φάρμακο θα σκοτώσει έναν άνθρωπο.
Slowly it dawned on him.	Σιγά σιγά τον ξημέρωσε.
All fabrics are washed before being packaged for distribution.	Όλα τα υφάσματα πλένονται πριν συσκευαστούν για διανομή.
The government refused to comply with the order.	Η κυβέρνηση αρνήθηκε να συμμορφωθεί με την εντολή.
Before we got to know each other, we rarely talked.	Πριν αρχίσουμε να γνωριζόμαστε, μιλούσαμε σπάνια.
It is the enemy of a rich land.	Είναι ο εχθρός μιας πλούσιας γης.
There are two things of great value to mathematics.	Υπάρχουν δύο πράγματα τεράστιας αξίας για τα μαθηματικά.
Iron and steel are used in road construction.	Ο σίδηρος και ο χάλυβας χρησιμοποιούνται στην κατασκευή δρόμων.
Using this method, we can cut bread with scissors.	Χρησιμοποιώντας αυτή τη μέθοδο, μπορούμε να κόψουμε ψωμί με ψαλίδι.
Guards are a comfort.	Οι φρουροί είναι μια άνεση.
So you have to learn everything from the beginning.	Έτσι θα πρέπει να τα μάθετε όλα από την αρχή.
The crab was dragged against the wall, it looked injured.	Το καβούρι σύρθηκε στον τοίχο, φαινόταν τραυματισμένο.
They are accused of polygamy.	Τους κατηγορούν για πολυγαμία.
No one was seen.	Δεν φαινόταν κανείς.
An ounce of prevention is worth a pound of treatment.	Μια ουγγιά πρόληψης αξίζει μια λίβρα θεραπείας.
He is a leader, very popular.	Είναι ηγέτης, πολύ δημοφιλής.
The concert in the concert hall was a blast.	Η συναυλία στην αίθουσα συναυλιών ήταν μια έκρηξη.
This area looks quite fertile.	Αυτή η περιοχή φαίνεται αρκετά εύφορη.
The herd was joined by other herds.	Το κοπάδι συνενώθηκε με άλλα κοπάδια.
He made no effort to clean up his mess.	Δεν έκανε καμία προσπάθεια να καθαρίσει το χάλι του.
The first lady gave a speech to the president.	Η πρώτη κυρία έδωσε ομιλία στον πρόεδρο.
All these bacteria are placed inside the body.	Όλα αυτά τα βακτήρια τοποθετούνται μέσα στο σώμα.
The birds wake up with the characteristic sound of their tweeting.	Τα πουλιά ξυπνούν με τον χαρακτηριστικό ήχο του tweeting τους.
I fell asleep but woke up with hot sweat.	Αποκοιμήθηκα αλλά ξύπνησα με καυτό ιδρώτας.
Every nation in the world has a specific ethnic culture.	Κάθε έθνος στον κόσμο έχει μια συγκεκριμένη εθνοτική κουλτούρα.
Makes you wonder why.	Σε κάνει να αναρωτιέσαι γιατί.
I can not believe how small it is.	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο μικρή είναι.
The pistol was on the nightstand.	Το πιστόλι βρισκόταν στο κομοδίνο.
The court heard many witnesses.	Το δικαστήριο άκουσε πολλούς μάρτυρες.
Generally a road is paved with small stones.	Γενικά ένας δρόμος είναι στρωμένος με μικρές πέτρες.
Once upon a time there was a large library near the park.	Κάποτε υπήρχε μια μεγάλη βιβλιοθήκη κοντά στο πάρκο.
The fish was tasteless and rubbery.	Τα ψάρια ήταν χωρίς γεύση και καουτσούκ.
But he refused to accept his diagnosis.	Όμως αρνήθηκε να δεχτεί τη διάγνωσή του.
My neighbor's garden is bigger than mine.	Ο κήπος του γείτονά μου είναι μεγαλύτερος από τον δικό μου.
First, you need a large pan.	Πρώτα, χρειάζεστε ένα μεγάλο τηγάνι.
So the imagination was central to his worldview.	Έτσι η φαντασία ήταν κεντρική στην κοσμοθεωρία του.
Beautiful fields with sunflowers stretched across it.	Όμορφα χωράφια με ηλιοτρόπια απλώνονταν πέρα ​​από αυτό.
A crowd of spectators looked on in shock.	Ένα πλήθος θεατών κοιτούσε σοκαρισμένοι.
Satellite imagery confirmed that the area had been hit.	Οι δορυφορικές εικόνες επιβεβαίωσαν ότι η περιοχή είχε χτυπηθεί.
My country has beautiful mountains.	Η χώρα μου έχει όμορφα βουνά.
He can not do math!	Δεν μπορεί να κάνει μαθηματικά!
This city was bombed extensively during the war.	Αυτή η πόλη βομβαρδίστηκε εκτενώς κατά τη διάρκεια του πολέμου.
The factory produces tons of concrete every month.	Το εργοστάσιο παράγει τόνους σκυροδέματος κάθε μήνα.
I wrap her arms around her chest.	Τυλίγω τα χέρια της στο στήθος της.
He brushed his light black hair back.	Βούρτσισε τα απαλά μαύρα μαλλιά του προς τα πίσω.
He agreed to leave immediately.	Συμφωνήθηκε να φύγει αμέσως.
He threw a mosquito.	Πέταξε ένα κουνούπι.
A child's toy can, for example, be called a "toy".	Το παιχνίδι ενός παιδιού μπορεί, για παράδειγμα, να ονομάζεται «παιχνιδάκι».
The food should slide easily from the spoon.	Το φαγητό πρέπει να γλιστράει εύκολα από το κουτάλι.
The slopes are placed underground.	Οι πίστες τοποθετούνται υπόγεια.
Most women do not have it.	Οι περισσότερες γυναίκες δεν το έχουν.
I can hardly hear you over the noise.	Μετά βίας σε ακούω πάνω από τον θόρυβο.
Your parents told you that your heart was healthy.	Οι γονείς σου είπαν ότι η καρδιά σου ήταν υγιής.
Experienced sailors fell low from a storm.	Οι έμπειροι ναύτες έπεσαν χαμηλά από μια καταιγίδα.
The blacksmith uses fire to turn iron into steel.	Ο σιδεράς χρησιμοποιεί τη φωτιά για να μετατρέψει το σίδερο σε ατσάλι.
An extensible plain is an emergency vehicle.	Ένα επεκτάσιμο καμπού είναι ένα όχημα έκτακτης ανάγκης.
Water is an essential nutrient for all people.	Το νερό είναι απαραίτητο θρεπτικό συστατικό για όλους τους ανθρώπους.
Many people have described it as "a true love story".	Πολλοί άνθρωποι το έχουν περιγράψει ως «μια αληθινή ιστορία αγάπης».
They were reportedly thrown out of the bar.	Σύμφωνα με πληροφορίες, τους πέταξαν έξω από το μπαρ.
Ignored her progress.	Αγνόησε τις προόδους της.
He felt very proud of himself.	Ένιωθε πολύ περήφανος για τον εαυτό του.
They reached an agreement.	Κατέληξαν σε συμφωνία.
She wrote her memoirs.	Έγραφε τα απομνημονεύματά της.
The aroma of cinnamon rubbed on her nose.	Το άρωμα της κανέλας τριμμένο στη μύτη της.
Stop ignoring the two factions!	Σταματήστε να αγνοείτε τις δύο παρατάξεις!
The soldiers chased the rebels.	Οι στρατιώτες κυνήγησαν τους επαναστάτες.
We know, however, that schmaltzy advertising will not work.	Γνωρίζουμε, ωστόσο, ότι η schmaltzy διαφήμιση δεν θα λειτουργήσει.
A noisy conversation broke out during lunch.	Μια θορυβώδης συζήτηση ξέσπασε κατά τη διάρκεια του μεσημεριανού γεύματος.
The factories were forced to close.	Τα εργοστάσια αναγκάστηκαν να κλείσουν.
She stormed out of the room.	Εκείνη βγήκε καταιγιστικά από το δωμάτιο.
Farmers sent many of their products abroad.	Οι αγρότες έστελναν πολλά από τα προϊόντα τους στο εξωτερικό.
Her address will be forwarded to you soon.	Η διεύθυνσή της θα σας προωθηθεί σύντομα.
The trees cast long shadows in the yard.	Τα δέντρα ρίχνουν μακριές σκιές στην αυλή.
A number cannot be multiplied by zero.	Ένας αριθμός δεν μπορεί να πολλαπλασιαστεί με το μηδέν.
Put a lid on the pot.	Βάλτε ένα καπάκι στην κατσαρόλα.
The vice-president asked if there was any objection.	Ο αντιπρόεδρος ρώτησε αν υπάρχει αντίρρηση.
These arguments are not convincing.	Αυτά τα επιχειρήματα δεν είναι πειστικά.
We have never talked about anything more personal than that.	Δεν μιλήσαμε ποτέ για κάτι πιο προσωπικό από αυτό.
Many mineral resources are rare in the mountains of the area.	Πολλοί ορυκτοί πόροι είναι σπάνιοι στα βουνά της περιοχής.
Thousands of runners crossed the finish line.	Χιλιάδες δρομείς πέρασαν τη γραμμή τερματισμού.
None of the scenarios is very likely.	Κανένα από τα σενάρια δεν είναι πολύ πιθανό.
A clever plan was devised.	Καταστρώθηκε ένα έξυπνο σχέδιο.
Small factories and workshops can start this way.	Μικρά εργοστάσια και εργαστήρια μπορούν να ξεκινήσουν με αυτόν τον τρόπο.
In a calm desert, the water falls under a mountain	Σε μια ήρεμη έρημο, το νερό πέφτει κάτω από ένα βουνό
They seem very willing to sell their property.	Φαίνονται πολύ πρόθυμοι να πουλήσουν την περιουσία τους.
The boy came out of the forest panting.	Το αγόρι βγήκε από το δάσος λαχανιασμένο.
The gardeners worked in the sun.	Οι κηπουροί δούλευαν στον ήλιο.
The hikers stopped to rest.	Οι πεζοπόροι σταμάτησαν να ξεκουραστούν.
Add the milk and sugar to the flour.	Προσθέστε το γάλα και τη ζάχαρη στο αλεύρι.
Ojya had nowhere else to go.	Ο Ojya δεν είχε άλλο μέρος να πάει.
Turing was not the ancestor of the modern computer.	Ο Τούρινγκ δεν ήταν ο γενάρχης του σύγχρονου υπολογιστή.
Most computers are vulnerable to viruses.	Οι περισσότεροι υπολογιστές είναι ευάλωτοι σε ιούς.
The crisis was resolved peacefully.	Η κρίση επιλύθηκε ειρηνικά.
The soup is steaming.	Η σούπα αχνίζει.
Until now he believed it was his responsibility.	Μέχρι τώρα πίστευε ότι ήταν δική του ευθύνη.
Write a sentence with the word "engine".	Γράψε μια πρόταση με τη λέξη «κινητήρας».
The prospects for farmers this year are bleak, he says.	Οι προοπτικές για τους αγρότες φέτος είναι ζοφερές, λέει.
A river crosses this city.	Ένα ποτάμι διασχίζει αυτήν την πόλη.
The island is a long language of land.	Το νησί είναι μια μακριά γλώσσα γης.
On another front, rebel forces had seized new territory.	Σε άλλο μέτωπο, οι δυνάμεις των ανταρτών είχαν καταλάβει νέο έδαφος.
The ants form permanent colonies.	Τα μυρμήγκια σχηματίζουν μόνιμες αποικίες.
The boy closed his eyes tightly.	Το αγόρι έκλεισε τα μάτια του σφιχτά.
Today he was grateful that he was not alone.	Σήμερα ήταν ευγνώμων που δεν ήταν μόνος.
Read a brief statement.	Διάβασε μια σύντομη δήλωση.
This study explored the idea of ​​free will.	Αυτή η μελέτη διερεύνησε την ιδέα της ελεύθερης βούλησης.
One witness said he felt warm everywhere.	Ένας μάρτυρας είπε ότι ένιωθε ζεστός παντού.
The sky was filled with the old known stars.	Ο ουρανός γέμισε με τα παλιά γνωστά αστέρια.
Make me a sandwich.	Φτιάξε μου ένα σάντουιτς.
Creating new memories, new impressions.	Δημιουργώντας νέες αναμνήσεις, νέες εντυπώσεις.
He always takes care of his sister's children.	Πάντα φροντίζει για τα παιδιά της αδερφής του.
The program was written from a computer.	Το πρόγραμμα γράφτηκε από υπολογιστή.
Glass is commonly used in the construction of windows.	Το γυαλί χρησιμοποιείται συνήθως στην κατασκευή παραθύρων.
The soil of this area can be rich and fertile.	Το έδαφος αυτής της περιοχής μπορεί να είναι πλούσιο και γόνιμο.
Mother and daughter dress the same.	Μητέρα και κόρη ντύνονται το ίδιο.
Many castles fell into ruins after the death of their owners.	Πολλά κάστρα έπεσαν σε ερείπια μετά τον θάνατο των ιδιοκτητών τους.
A conspiracy of silence.	Μια συνωμοσία σιωπής.
The World Heritage Site is a tourist attraction.	Το μνημείο παγκόσμιας κληρονομιάς αποτελεί τουριστικό αξιοθέατο.
He received a first class degree in physics.	Πήρε πτυχίο πρώτης τάξης στη φυσική.
More boys than girls went to college.	Περισσότερα αγόρια παρά κορίτσια φοίτησαν στο κολέγιο.
Work or play, it is important to get enough sleep.	Εργαστείτε ή παίξτε, είναι σημαντικό να κοιμάστε αρκετά.
This difficult journey was worth it.	Αυτό το δύσκολο ταξίδι άξιζε τον κόπο.
The local police arrested the villager.	Η τοπική αστυνομία συνέλαβε τον χωρικό.
Inactivation involves the inhibition of bodily functions.	Η αδρανοποίηση περιλαμβάνει την αναστολή των σωματικών λειτουργιών.
Many scientists believe that global warming is due	Πολλοί επιστήμονες πιστεύουν ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη οφείλεται
Jaw crusher crushed the rock.	Ο σπαστήρας σιαγόνων συνέτριψε το βράχο.
Her husband suddenly fell ill.	Ο άντρας της αρρώστησε ξαφνικά.
It has never been easy to leave.	Ποτέ δεν ήταν εύκολο να φύγεις.
He soon learned that he had a problem with alcohol.	Σύντομα έμαθε ότι είχε πρόβλημα με το ποτό.
He tried to remember what he had read.	Προσπάθησε να θυμηθεί τι είχε διαβάσει.
The old lady was terrified.	Η ηλικιωμένη κυρία ήταν τρομοκρατημένη.
The foundations were in a very bad condition.	Τα θεμέλια ήταν σε πολύ κακή κατάσταση.
This city is	Αυτή η πόλη είναι
He was a natural narrator.	Ήταν ένας φυσικός αφηγητής.
A simple question that required a complex answer.	Μια απλή ερώτηση που απαιτούσε μια σύνθετη απάντηση.
The villagers gathered in a clearing, waving torches and forks.	Οι χωρικοί συγκεντρώθηκαν σε ένα ξέφωτο, κραδαίνοντας δάδες και πιρούνια.
None of the four workers were injured during the accident.	Κανείς από τους τέσσερις εργαζόμενους δεν τραυματίστηκε κατά τη διάρκεια του δυστυχήματος.
The goods were delivered by truck.	Τα εμπορεύματα παραδόθηκαν με φορτηγό.
The sun set abruptly behind the mountains.	Ο ήλιος έδυσε απότομα πίσω από τα βουνά.
Wool and cotton improve our quality of life.	Τα μάλλινα και το βαμβάκι βελτιώνουν την ποιότητα ζωής μας.
The dragon flies were big and very beautiful.	Οι μύγες των δράκων ήταν μεγάλες και πολύ όμορφες.
The music today was amazing.	Η μουσική σήμερα ήταν καταπληκτική.
The cause of the fire is still unknown.	Η αιτία της πυρκαγιάς είναι ακόμη άγνωστη.
The message was decoded this way.	Το μήνυμα αποκωδικοποιήθηκε με αυτόν τον τρόπο.
Population growth will continue	Η αύξηση του πληθυσμού θα συνεχιστεί
She hurried away, holding her parcel.	Απομακρύνθηκε βιαστικά, κρατώντας το δέμα της.
The breeze was warm and gentle.	Το αεράκι ήταν ζεστό και απαλό.
Music, art and dance are entertainment.	Η μουσική, η τέχνη και ο χορός είναι ψυχαγωγία.
The minister convened a meeting to resolve the issue.	Ο υπουργός συγκάλεσε σύσκεψη για να λυθεί το θέμα.
Cross the road slowly.	Διέσχισε το δρόμο αργά.
Subpopulations reflect those of countries.	Οι υποπληθυσμοί αντικατοπτρίζουν εκείνους των χωρών.
This book describes the science of motion.	Αυτό το βιβλίο περιγράφει την επιστήμη της κίνησης.
I also have the addresses of his friends.	Έχω και τις διευθύνσεις των φίλων του.
For safety reasons, this theme park has no public sidewalks.	Για λόγους ασφαλείας, αυτό το θεματικό πάρκο δεν έχει δημόσιους πεζόδρομους.
Next door was a large villa.	Δίπλα ήταν μια μεγάλη βίλα.
A terrible war destroyed the area.	Ένας τρομερός πόλεμος κατέστρεψε την περιοχή.
He decided it was impossible.	Αποφάσισε ότι ήταν αδύνατο.
Special study programs abroad are recommended.	Συνιστώνται ιδιαίτερα προγράμματα σπουδών στο εξωτερικό.
The President opened the meeting by giving a speech.	Ο Πρόεδρος άνοιξε τη συνεδρίαση κάνοντας ομιλία.
The loud noise surprised them both.	Ο δυνατός θόρυβος τους ξάφνιασε και τους δύο.
She arrived just in time to catch the bus.	Έφτασε ακριβώς στην ώρα της για να προλάβει το λεωφορείο.
Do not leave dirty dishes around the house.	Μην αφήνετε βρώμικα πιάτα γύρω από το σπίτι.
The use of shingles for cutting irrigation ditches is increasing.	Η χρήση σάιγκα για το κόψιμο των αρδευτικών τάφρων αυξάνεται.
Fifteen years is enough time to do a lot.	Δεκαπέντε χρόνια είναι αρκετός χρόνος για να κάνεις πολλά.
She took notes on her tablet.	Κράτησε σημειώσεις στο tablet της.
Digging, digging, digging.	Σκάβοντας, σκάβοντας, σκάβοντας.
The professor was in the university office.	Ο καθηγητής ήταν στο γραφείο του πανεπιστημίου.
This afternoon, he will pay for the calls.	Σήμερα το απόγευμα, θα πληρώσει τις κλήσεις.
The arsonists thought the building was abandoned.	Οι εμπρηστές νόμιζαν ότι το κτίριο ήταν εγκαταλελειμμένο.
Black clouds slipped lazily into the dim morning sky.	Μαύρα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό.
Crocodiles are harmful to local wildlife.	Οι κροκόδειλοι είναι επιβλαβείς για την τοπική άγρια ​​ζωή.
Conventional wisdom says we should never mix.	Η συμβατική σοφία λέει ότι δεν πρέπει ποτέ να ανακατεύουμε.
They were slipping in the water.	Γλιστρούσαν στο νερό.
The reliability of the data must be verified.	Πρέπει να επαληθευτεί η αξιοπιστία των δεδομένων.
The proposal is ambiguous	Η πρόταση είναι διφορούμενη
Return is not an option.	Η επιστροφή δεν είναι επιλογή.
Who are they?	Ποιοι είναι αυτοί?
Bacteria are everywhere in our environment.	Τα βακτήρια βρίσκονται παντού στο περιβάλλον μας.
The computer turned on and started.	Ο υπολογιστής ενεργοποιήθηκε και εκκινήθηκε.
However, you will need to do some work.	Ωστόσο, θα χρειαστεί να κάνετε κάποια δουλειά.
Here and there, the ocean sprays on them.	Που και που, ο ωκεανός ψεκάζει από πάνω τους.
From depression to rejoicing.	Από την κατάθλιψη στην αγαλλίαση.
The villagers carved a pattern on the trunk of the tree.	Οι χωριανοί χάραξαν ένα σχέδιο στον κορμό του δέντρου.
He sat on a bench and cried.	Κάθισε σε ένα παγκάκι και έκλαιγε.
He apologized very much for his comments.	Ζήτησε πάρα πολύ συγγνώμη για τα σχόλιά του.
Let go of the light.	Αφήστε το φως.
It was all ears.	Ήταν όλο αυτιά.
The crime has not been solved.	Το έγκλημα δεν έχει εξιχνιαστεί.
We spent the afternoon on the beach.	Περάσαμε το απόγευμα στην παραλία.
The song of the birds faded slowly as night fell.	Το τραγούδι των πουλιών έσβησε αργά καθώς έπεφτε η νύχτα.
We open our hearts to the displaced, he says.	Ανοίγουμε την καρδιά μας στους εκτοπισμένους, λέει.
In every house you will find valuable belongings.	Σε κάθε σπίτι θα βρείτε πολύτιμα υπάρχοντα.
The pollution in this river is serious.	Η ρύπανση σε αυτό το ποτάμι είναι σοβαρή.
The film shows no signs of profit.	Η ταινία δεν δείχνει σημάδια κέρδους.
It was a peaceful protest.	Ήταν μια ειρηνική διαμαρτυρία.
A bear always lives in this zoo.	Σε αυτόν τον ζωολογικό κήπο ζει μια αρκούδα πάντα.
Scientists are trying to develop agricultural methods to reduce pollution.	Οι επιστήμονες προσπαθούν να αναπτύξουν γεωργικές μεθόδους για τη μείωση της ρύπανσης.
A photograph of the suspect was taken by a witness.	Τραβήχτηκε φωτογραφία του υπόπτου από μάρτυρα.
Build a fire.	Χτίστε μια φωτιά.
We acquire and exploit natural resources.	Αποκτούμε και εκμεταλλευόμαστε φυσικούς πόρους.
We will save space in the closet.	Θα εξοικονομήσουμε χώρο στην ντουλάπα.
Then a great gust of wind blew.	Τότε φύσηξε μια μεγάλη ριπή ανέμου.
Drunk by all three, they danced and sang.	Μεθυσμένοι και από τους τρεις χόρεψαν και τραγούδησαν.
The growing desert threatens the whole area.	Η αυξανόμενη έρημος απειλεί ολόκληρη την περιοχή.
It takes courage to fight your inner demons.	Χρειάζεται κανείς θάρρος για να πολεμήσει τους εσωτερικούς του δαίμονες.
Decide which of the options you will buy.	Αποφασίστε ποια από τις επιλογές θα αγοράσετε.
She ran after her shouting insults.	Έτρεξε πίσω της φωνάζοντας ύβρεις.
The city felt crowded and noisy.	Η πόλη αισθάνθηκε συνωστισμένη και θορυβώδης.
I will be with you before sunset.	Θα είμαι μαζί σου πριν τη δύση του ηλίου.
The garage was across the street.	Το γκαράζ βρισκόταν στον άλλο δρόμο.
The rain soaked the old tent.	Η βροχή μούσκεψε την παλιά σκηνή.
To get rid of negative energy, try sunlight.	Για να απαλλαγείτε από την αρνητική ενέργεια, δοκιμάστε το φως του ήλιου.
The boxer got stronger.	Ο πυγμάχος δυνάμωσε.
This contract must be executed immediately.	Αυτή η σύμβαση πρέπει να εκτελεστεί άμεσα.
Young people usually have the financial means to buy cars.	Οι νέοι συνήθως έχουν την οικονομική δυνατότητα να αγοράσουν αυτοκίνητα.
I was confused by her reaction.	Με μπέρδεψε η αντίδρασή της.
The room quickly became cool in the midday sun.	Το δωμάτιο έγινε γρήγορα δροσερό στον μεσημεριανό ήλιο.
We were heading for disaster.	Οδεύαμε προς την καταστροφή.
The desolation of the country was slowly being domesticated.	Η ερημιά της χώρας εξημερωνόταν σιγά σιγά.
The beach quickly attracted crowds.	Η παραλία προσέλκυσε γρήγορα πλήθος.
Try to throw the ball to the fence.	Προσπαθήστε να ρίξετε την μπάλα στον φράχτη.
As a result, he felt frustrated.	Ως αποτέλεσμα, ένιωσε απογοητευμένος.
Because it rained yesterday, the crops failed this year.	Επειδή έβρεξε χθες, οι καλλιέργειες απέτυχαν φέτος.
Some members of the audience applauded.	Μερικά μέλη του κοινού χειροκρότησαν.
His condition deteriorated rapidly.	Η κατάστασή του επιδεινώθηκε ραγδαία.
The rooster is bigger and more intense red.	Ο κόκορας είναι μεγαλύτερος και πιο έντονο κόκκινο.
Acquired some land that was used for agriculture.	Απέκτησε κάποια γη που χρησιμοποιήθηκε για γεωργία.
Who could help but admire him?	Ποιος θα μπορούσε να βοηθήσει παρά να τον θαυμάσει;
Dogs are very affectionate.	Τα σκυλιά είναι πολύ στοργικά.
Those who live in this city enjoy the good weather.	Όσοι ζουν σε αυτή την πόλη απολαμβάνουν τον καλό καιρό.
The telescope can provide stunning images from distant galaxies.	Το τηλεσκόπιο μπορεί να προσφέρει εκπληκτικές εικόνες από μακρινούς γαλαξίες.
The print quality of the flag was poor.	Η ποιότητα εκτύπωσης της σημαίας ήταν κακή.
It is named after the king.	Ονομάζεται με το όνομα του βασιλιά.
An ancient quarrel that broke out again.	Ένας αρχαίος καυγάς που ξέσπασε ξανά.
Pass the pancakes through the hot pan.	Περάστε τα pancakes από το ζεστό τηγάνι.
The new infrastructure includes highways, airports and rail systems.	Η νέα υποδομή περιλαμβάνει αυτοκινητόδρομους, αεροδρόμια και σιδηροδρομικά συστήματα.
This statue was created by a huge artist.	Αυτό το άγαλμα δημιουργήθηκε από έναν τεράστιο καλλιτέχνη.
The restaurant was surprisingly expensive.	Το εστιατόριο ήταν εκπληκτικά ακριβό.
We intend to make the city more environmentally friendly.	Σκοπεύουμε να κάνουμε την πόλη πιο φιλική προς το περιβάλλον.
The government says there were two main reasons.	Η κυβέρνηση λέει ότι υπήρχαν δύο βασικές αιτίες.
Do not be afraid, it just seemed strange to her.	Μη φοβάσαι, της φαινόταν μόνο περίεργη.
I need to talk to your secretary.	Πρέπει να μιλήσω με τη γραμματέα σου.
The sun will look red through the trees.	Ο ήλιος θα φαίνεται κόκκινος μέσα από τα δέντρα.
Agriculture is the only industry in this area.	Η γεωργία είναι η μόνη βιομηχανία σε αυτήν την περιοχή.
The man landed on his feet.	Ο άντρας προσγειώθηκε στα πόδια του.
How to store chocolate properly.	Πώς να αποθηκεύσετε σωστά τη σοκολάτα.
When the plural is singular, change the noun.	Όταν ο πληθυντικός είναι ενικός, αλλάξτε το ουσιαστικό.
There are different degrees of hardness.	Υπάρχουν διαφορετικοί βαθμοί σκληρότητας.
In the kitchen they stir all morning.	Στην κουζίνα ανακατεύουν όλο το πρωί.
They did not know much about this foreign country.	Δεν ήξεραν πολλά για αυτήν την ξένη χώρα.
Dyslexics may have difficulty learning to read.	Οι δυσλεξικοί μπορεί να δυσκολεύονται να μάθουν να διαβάζουν.
An idea formed in my mind.	Μια ιδέα σχηματίστηκε στο μυαλό μου.
Salt and sugar are added to the tea.	Αλάτι και ζάχαρη προστίθενται στο τσάι.
Winter was fast approaching.	Ο χειμώνας πλησίαζε γρήγορα.
She took his hand firmly.	Του έπιασε το χέρι γερά.
Such studies are urgently needed.	Τέτοιες μελέτες χρειάζονται επειγόντως.
We drove for a day and a half.	Οδηγήσαμε για μιάμιση μέρα.
The elderly were often targeted by criminals.	Οι ηλικιωμένοι ήταν συχνά στόχοι εγκληματιών.
Soups, stews and pots are popular.	Οι σούπες, τα μαγειρευτά και οι κατσαρόλες είναι δημοφιλείς.
In community life, women are responsible for preparing meals.	Στην κοινοτική ζωή, οι γυναίκες είναι υπεύθυνες για την προετοιμασία των γευμάτων.
He carefully wiped the sweat from his forehead.	Σκούπισε προσεκτικά τον ιδρώτα από το μέτωπό του.
The sight of sadness saddened him.	Το θέαμα της λύπης τον στεναχώρησε.
She put her keys on the table.	Έβαλε τα κλειδιά της στο τραπέζι.
Put the flour in the water.	Βάλτε το αλεύρι στο νερό.
An earthquake destroyed the pagoda.	Ένας σεισμός κατέστρεψε την παγόδα.
Rainforests are covered with fog.	Τα τροπικά δάση καλύπτονται από ομίχλη.
Yoga led her to inner peace.	Η γιόγκα την οδήγησε στην εσωτερική γαλήνη.
Oppressive in their demands, they are ultimately flexible.	Καταπιεστικοί στις απαιτήσεις τους, είναι τελικά ευέλικτοι.
This house has a lot of furniture.	Αυτό το σπίτι έχει πάρα πολλά έπιπλα.
Several journalists were present.	Παρόντες ήταν αρκετοί δημοσιογράφοι.
He grabbed the rope before hitting the ground.	Έπιασε το σκοινί προτού χτυπήσει στο έδαφος.
Some senior members of the department were scared for their jobs.	Μερικά μεγαλύτερα μέλη του τμήματος φοβήθηκαν για τις δουλειές τους.
She took some coins out of her wallet.	Έβγαλε μερικά νομίσματα από το πορτοφόλι της.
It was a big class.	Ήταν μια μεγάλη τάξη.
This device is often used in coffee machines.	Αυτή η συσκευή χρησιμοποιείται συχνά σε καφετιέρες.
Things have to be handled properly.	Τα πράγματα πρέπει να αντιμετωπίζονται σωστά.
Bread is a staple food around the world.	Το ψωμί είναι βασική τροφή σε όλο τον κόσμο.
Few students greeted her.	Την χαιρέτησαν λίγοι μαθητές.
Friendship is the most valuable of all.	Η φιλία είναι το πολυτιμότερο από όλα τα υπάρχοντα.
Yam, so white, they are sacred.	Γιαμ, τόσο λευκά, είναι ιερά.
The Aledger of entries was kept in this book	Το Aledger των καταχωρήσεων κρατήθηκε σε αυτό το βιβλίο
Always read the two headlines first.	Πάντα να διαβάζετε πρώτα τους δύο τίτλους ειδήσεων.
Choose.	Διάλεξε.
The institution has become known.	Ο θεσμός έχει γίνει γνωστός.
He built a small house on his estate.	Έκτισε ένα μικρό σπίτι στο κτήμα του.
The seats were covered with high quality fabric.	Τα καθίσματα ήταν καλυμμένα με ύφασμα υψηλής ποιότητας.
He tried very hard not to grab his pocket.	Προσπάθησε πολύ σκληρά να μην πιάσει την τσέπη του.
Maybe only a fool would believe that.	Ίσως μόνο ένας ανόητος θα το πίστευε αυτό.
It pulls weeds and takes care of the roses.	Τραβάει αγριόχορτα και περιποιείται τα τριαντάφυλλα.
We thought it best to leave the next day.	Θεωρήσαμε ότι είναι καλύτερο να φύγουμε την επόμενη μέρα.
The rich man's daughter was as beautiful as a rose.	Η κόρη του πλούσιου ήταν όμορφη σαν τριαντάφυλλο.
The audience expressed their frustration.	Το κοινό εξέφρασε την απογοήτευσή του.
After a century of development, the city became overcrowded.	Μετά από έναν αιώνα ανάπτυξης, η πόλη έγινε υπερπλήρη.
The city was extremely congested.	Η πόλη ήταν εξαιρετικά μποτιλιαρισμένη.
Nobody comes to the small village nowadays.	Κανείς δεν έρχεται στο μικρό χωριό στις μέρες μας.
Time is irrelevant to the physical.	Ο χρόνος είναι άσχετος με τον φυσικό.
Drive first and then park.	Οδηγήστε πρώτα και μετά παρκάρετε.
Call the office if you want to buy one.	Καλέστε στο γραφείο αν θέλετε να αγοράσετε κάποια.
Make yourself at home.	Νιώσε σα στο σπίτι σου.
She wore a long, green silk dress for the ceremony.	Φόρεσε ένα μακρύ, πράσινο μεταξωτό φόρεμα για την τελετή.
Do not turn on this red light!	Μην ανάβετε αυτό το κόκκινο φανάρι!
It has eight blades.	Διαθέτει οκτώ λεπίδες.
The most successful entrepreneurs are honest.	Οι πιο επιτυχημένοι επιχειρηματίες είναι ειλικρινείς.
The stone was wet and slippery.	Η πέτρα ήταν υγρή και ολισθηρή.
Then she passed the knife slowly to her throat.	Μετά πέρασε το μαχαίρι αργά στον λαιμό της.
Well, just forget my warning and go see him.	Λοιπόν, απλά ξεχάστε την προειδοποίησή μου και πηγαίνετε να τον δείτε.
It is essential to have confidence in yourself.	Είναι απαραίτητο να έχετε εμπιστοσύνη στον εαυτό σας.
All hats were handmade.	Όλα τα καπέλα ήταν χειροποίητα.
Classic books often create deep connections with contemporary events.	Τα κλασικά βιβλία συχνά δημιουργούν βαθιές συνδέσεις με σύγχρονα γεγονότα.
The disease can be fatal.	Η ασθένεια μπορεί να είναι θανατηφόρα.
Load the next cassette, please.	Τοποθετήστε την επόμενη κασέτα, παρακαλώ.
I'm trying to create something beautiful.	Προσπαθώ να δημιουργήσω κάτι όμορφο.
You will receive a letter of acceptance.	Θα λάβετε μια επιστολή αποδοχής.
The sounds of a hammer echo inside the building.	Οι ήχοι ενός σφυριού αντηχούν μέσα στο κτίριο.
The picnic was a genius.	Το πικνίκ ήταν μια ιδιοφυΐα.
The turtle was motionless, its shell opened.	Η χελώνα ήταν ακίνητη, το καβούκι της άνοιξε.
The durability of the fabric decreases with washing.	Η αντοχή του υφάσματος μειώνεται με το πλύσιμο.
The spring sun warms my skin.	Ο ανοιξιάτικος ήλιος ζεσταίνει το δέρμα μου.
The store does not have a record of this purchase.	Το κατάστημα δεν έχει αρχείο αυτής της αγοράς.
The accident was due to defective brakes.	Το ατύχημα οφειλόταν σε ελαττωματικά φρένα.
This city has many interesting museums.	Αυτή η πόλη έχει πολλά ενδιαφέροντα μουσεία.
The cyclist pedaled in the forest.	Ο ποδηλάτης έκανε πετάλι μέσα στο δάσος.
He does not know the first thing about cooking.	Δεν ξέρει το πρώτο πράγμα για τη μαγειρική.
Pour salt into fresh water.	Έριξε αλάτι σε γλυκό νερό.
An entire village with a population that is in danger of disappearing.	Ένα ολόκληρο χωριό με πληθυσμό που κινδυνεύει να εξαφανιστεί.
These spacious villas are for sale.	Αυτές οι ευρύχωρες βίλες είναι προς πώληση.
A humid atmosphere breeds bacterial colonies.	Μια υγρή ατμόσφαιρα γεννά βακτηριακές αποικίες.
He is at home with his wife.	Είναι στο σπίτι με τη γυναίκα του.
He has a wife, children and grandchildren.	Έχει γυναίκα, παιδιά και εγγόνια.
Several defective products were allowed to leave the factory.	Αρκετά ελαττωματικά προϊόντα επετράπη να φύγουν από το εργοστάσιο.
Tomatoes are made from a fruit.	Οι ντομάτες είναι φτιαγμένες από ένα φρούτο.
They save abandoned animals.	Σώζουν εγκαταλελειμμένα ζώα.
The polar bear's fur is very shiny.	Η γούνα της πολικής αρκούδας είναι πολύ γυαλιστερή.
The black clouds gathered over the swamps.	Τα μαύρα σύννεφα μαζεύτηκαν πάνω από τα έλη.
He never talked about his family.	Δεν μίλησε ποτέ για την οικογένειά του.
Some who live in these villages are nomads.	Κάποιοι που ζουν σε αυτά τα χωριά είναι νομάδες.
There are many local attractions to see here.	Υπάρχουν πολλά τοπικά αξιοθέατα για να δείτε εδώ.
By God, do not say it again!	Προς θεού, μην το ξαναπείς!
The evidence clearly shows his guilt.	Τα στοιχεία δείχνουν ξεκάθαρα την ενοχή του.
There is no entrance fee.	Δεν υπάρχει χρέωση εισόδου.
Science and technology play a key role in tackling poverty.	Η επιστήμη και η τεχνολογία διαδραματίζουν βασικό ρόλο στην αντιμετώπιση της φτώχειας.
The ax easily pierced the wood.	Το τσεκούρι διαπέρασε εύκολα το ξύλο.
Soaps are detergents produced by manufacturers.	Τα σαπούνια είναι απορρυπαντικά που παράγονται από κατασκευαστές.
Some of the powdered milk was contaminated.	Ένα μέρος του γάλακτος σε σκόνη ήταν μολυσμένο.
The referee blew his whistle to stop the game.	Ο διαιτητής σφύριξε για να σταματήσει το παιχνίδι.
We must constantly check for leaks.	Πρέπει να ελέγχουμε συνεχώς για διαρροές.
The problem is that city buses are not enough.	Το πρόβλημα είναι ότι τα αστικά λεωφορεία δεν επαρκούν.
This type of science needs a lot of funding.	Αυτός ο τύπος επιστήμης χρειάζεται μεγάλη χρηματοδότηση.
They started looking for a better life.	Ξεκίνησαν να αναζητήσουν μια καλύτερη ζωή.
Some people grab the opportunity first.	Μερικοί άνθρωποι αρπάζουν την πρώτη ευκαιρία που τους δίνεται.
They were not well equipped for the project.	Δεν ήταν καλά εξοπλισμένοι για το έργο.
Railway companies need to cut costs.	Οι σιδηροδρομικές εταιρείες πρέπει να μειώσουν το κόστος.
She is a ballerina and quite famous.	Είναι μπαλαρίνα και αρκετά διάσημη.
The man's house was small and humble.	Το σπίτι του άντρα ήταν μικρό και ταπεινό.
You need a specific attitude to succeed.	Χρειάζεστε μια συγκεκριμένη στάση για να πετύχετε.
Some doctors claim that parabens are harmful.	Μερικοί γιατροί υποστηρίζουν ότι τα parabens είναι επιβλαβή.
Go and move the chairs.	Πηγαίνετε και μετακινήστε τις καρέκλες.
He raises his hands and shouts.	Σηκώνει τα χέρια του και φωνάζει.
To prevent their extinction, the entire population must be protected.	Για να αποφευχθεί η εξαφάνισή τους, πρέπει να προστατευθεί ολόκληρος ο πληθυσμός.
The cracks were hard to ignore.	Οι ρωγμές ήταν δύσκολο να αγνοηθούν.
He read a lot of books every night before going to bed.	Διάβαζε πολλά βιβλία κάθε βράδυ πριν κοιμηθεί.
The little boy was jumping up and down.	Το αγοράκι πηδούσε πάνω κάτω.
He burst out laughing.	Ξέσπασε στα γέλια.
He started his search for love in the city.	Ξεκίνησε την αναζήτησή του για αγάπη στην πόλη.
The president is unlikely to resign.	Ο πρόεδρος είναι απίθανο να παραιτηθεί.
She asked him to repeat the story.	Του ζήτησε να επαναλάβει την ιστορία.
The prize is awarded to the best essay.	Το βραβείο απονέμεται στο καλύτερο δοκίμιο.
Cats love to sleep in dark places.	Οι γάτες λατρεύουν να κοιμούνται σε σκοτεινά μέρη.
Stop calling me.	Σταματήστε να με καλείτε.
Milk is the best drink for good health.	Το γάλα είναι το καλύτερο ρόφημα για καλή υγεία.
The order, which was submitted yesterday, was canceled.	Η εντολή, που κατατέθηκε χθες, ακυρώθηκε.
The expansion of the company in foreign countries faced significant problems.	Η επέκταση της εταιρείας σε χώρες του εξωτερικού αντιμετώπισε σημαντικά προβλήματα.
A liter of cider costs two pounds.	Ένα λίτρο μηλίτη κοστίζει δύο λίρες.
These employees have been fired.	Αυτοί οι υπάλληλοι έχουν απολυθεί.
He fell ill with pneumonia.	Αρρώστησε από πνευμονία.
Protect yourself from the cold.	Προστατευτείτε από το κρύο.
The blast was felt across the country.	Η έκρηξη έγινε αισθητή σε όλη τη χώρα.
It took less than two minutes to drive there.	Χρειάστηκαν λιγότερο από δύο λεπτά για να οδηγήσετε εκεί.
Do not leave the house when you feel that way.	Μη βγαίνεις από το σπίτι όταν νιώθεις έτσι.
He saw the doctor on the doctor's advice.	Είδε τον γιατρό με τη συμβουλή του γιατρού.
Many museums have closed.	Πολλά μουσεία έχουν κλείσει.
The signs are easily visible.	Οι πινακίδες είναι εύκολα ορατές.
Build a house out of cement.	Φτιάξτε ένα σπίτι από τσιμέντο.
The procession moved solemnly in the rain.	Η πομπή κινήθηκε πανηγυρικά μέσα στη βροχή.
In the coming years we will see big changes.	Τα επόμενα χρόνια θα δούμε μεγάλες αλλαγές.
They came from a different school in the province.	Προέρχονταν από διαφορετικό σχολείο της επαρχίας.
A door opened and closed.	Μια πόρτα άνοιξε και έκλεισε.
Look, the lights are on in the office!	Κοίτα, τα φώτα είναι αναμμένα στο γραφείο!
The landscape is beautiful.	Το τοπίο είναι όμορφο.
Heavy rain fell last night.	Μεγάλη βροχή έπεσε χθες το βράδυ.
A light breeze blew through the trees.	Ένα ελαφρύ αεράκι θρόιζε μέσα από τα δέντρα.
Anger and resentment.	Θυμός και αγανάκτηση.
They also announced plans to supply the city with electricity.	Ανακοίνωσαν επίσης σχέδια να τροφοδοτήσουν την πόλη με ρεύμα.
Other countries are growing rapidly.	Άλλες χώρες αναπτύσσονται ραγδαία.
The troops were veterans of the country's military conflicts.	Τα στρατεύματα ήταν βετεράνοι των στρατιωτικών συγκρούσεων της χώρας.
He worked long hours until his hands were clenched.	Δούλευε πολλές ώρες, ώσπου έσφιγγαν τα χέρια του.
The waves fell mercilessly on the ship.	Τα κύματα έπεσαν ανελέητα πάνω στο πλοίο.
He made a moving tribute.	Έκανε ένα συγκινητικό αφιέρωμα.
He stood there like a statue.	Στάθηκε εκεί σαν άγαλμα.
Her parents were very strict.	Οι γονείς της ήταν πολύ αυστηροί.
Competition pushes players.	Ο ανταγωνισμός πιέζει τους παίκτες.
Book covers flutter in the air.	Τα εξώφυλλα των βιβλίων φτερουγίζουν στον αέρα.
Most roofs on this island have red tiles.	Οι περισσότερες στέγες σε αυτό το νησί έχουν κόκκινα κεραμίδια.
I walk this street every day.	Περπατάω σε αυτόν τον δρόμο κάθε μέρα.
Life is useful and worth it.	Η ζωή είναι χρήσιμη και αξίζει τον κόπο.
We frown wearing uniforms on school days.	Συνοφρυωνόμαστε φορώντας στολές τις μέρες του σχολείου.
They ate meat generously.	Κατανάλωναν γενναιόδωρα κρέας.
They made a living by recycling rubbish.	Έβγαλαν τα προς το ζην ανακυκλώνοντας σκουπίδια.
It smells like death!	Μυρίζει θάνατος!
The kitten was meowing quietly in its hiding place.	Το γατάκι νιαούριζε ήσυχα στην κρυψώνα του.
The diet was aided by skim milk.	Η δίαιτα υποβοηθήθηκε από το αποβουτυρωμένο γάλα.
The boy threw stones at the monkey.	Το αγόρι πέταξε πέτρες στη μαϊμού.
The baby can count up to ten.	Το μωρό μπορεί να μετρήσει μέχρι το δέκα.
The statistical relationship was clear.	Η στατιστική σχέση ήταν ξεκάθαρη.
Maids are not allowed in this room.	Οι υπηρέτριες δεν επιτρέπεται να εισέλθουν σε αυτό το δωμάτιο.
He opened his mouth to speak.	Άνοιξε το στόμα του να μιλήσει.
The murder weapon was never found.	Το όπλο της δολοφονίας δεν βρέθηκε ποτέ.
He owed them a large sum.	Τους χρωστούσε ένα μεγάλο ποσό.
In addition, the TV makes excellent guest appearances.	Επιπλέον, η τηλεόραση κάνει εξαιρετικές γκεστ εμφανίσεις.
The mission of a critic should be to excite and excite.	Η αποστολή ενός κριτικού πρέπει να είναι να διεγείρει και να συγκινεί.
The elephant trumpet was deafening.	Το σάλπισμα του ελέφαντα ήταν εκκωφαντικό.
A purple cow is found in the field.	Μια μωβ αγελάδα εντοπίζεται στο χωράφι.
The government announced the arrest.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε τη σύλληψη.
Make a list of foods to buy.	Κάντε μια λίστα με τρόφιμα για αγορά.
This bus goes to my neighborhood.	Αυτό το λεωφορείο πηγαίνει στη γειτονιά μου.
The politician was ridiculed for his verbal blunders.	Ο πολιτικός χλευάστηκε για τις λεκτικές του γκάφες.
Parts of the interior are still under cultivation.	Τμήματα του εσωτερικού είναι ακόμη υπό καλλιέργεια.
Bankrupt, she had no choice but to leave the city.	Πτωχευμένη, δεν είχε άλλη επιλογή από το να φύγει από την πόλη.
The family cat had nine lives.	Η γάτα της οικογένειας είχε εννέα ζωές.
His classmates loved his humor.	Οι συμμαθητές του αγαπούσαν το χιούμορ του.
The area is known for its beauty and rich history.	Η περιοχή είναι γνωστή για την ομορφιά και την πλούσια ιστορία της.
Are they upset that they will face him?	Στεναχωριούνται που θα τον αντιμετωπίσουν;
The amoeba can cross their environment using pseudopods.	Η αμοιβάδα μπορεί να διασχίσει το περιβάλλον τους χρησιμοποιώντας ψευδόποδα.
This is the former mayor.	Αυτός είναι ο πρώην δήμαρχος.
The animals crossed the highway without incident.	Τα ζώα διέσχισαν τον αυτοκινητόδρομο χωρίς επεισόδια.
He would not look at me.	Δεν θα με κοιτούσε.
She had a scar on her neck.	Είχε μια ουλή στο λαιμό της.
The researchers hope to obtain funding for this project.	Οι ερευνητές ελπίζουν να αποκτήσουν χρηματοδότηση για αυτό το έργο.
Sponsorship ads appeared on the left of the screen.	Οι διαφημίσεις χορηγίας εμφανίστηκαν στα αριστερά της οθόνης.
The year ends and the new one begins.	Η χρονιά τελειώνει και η νέα αρχίζει.
Rugs add to the warmth of a room.	Τα χαλιά προσθέτουν στη ζεστασιά ενός δωματίου.
The grocer looks the other way.	Ο μπακάλης κοιτάζει από την άλλη πλευρά.
A young woman discovers that she is an alien.	Μια νεαρή γυναίκα ανακαλύπτει ότι είναι εξωγήινη.
Beat the lemon zest with a small knife.	Χτυπάμε το ξύσμα από το λεμόνι με ένα μικρό μαχαίρι.
The skeleton of the hump is now exposed.	Ο σκελετός του καμπούρα εκτίθεται τώρα.
Strong wind pushed easily on the curtains.	Ο δυνατός αέρας έσπρωχνε εύκολα στις κουρτίνες.
The job of the police officer is to prevent crime.	Η δουλειά του αστυνομικού είναι να προλαμβάνει το έγκλημα.
I can not stand it anymore.	Δεν μπορώ να το αντέξω άλλο.
Your eyes are dazzling.	Τα μάτια σου είναι εκθαμβωτικά.
The water was crystal clear.	Το νερό ήταν κρυστάλλινο.
An international court sentenced him to death.	Ένα διεθνές δικαστήριο τον καταδίκασε σε θάνατο.
The scan reveals some tumors.	Η σάρωση αποκαλύπτει μερικούς όγκους.
I felt quite exhausted.	Ένιωσα αρκετά εξαντλημένος.
His hair was black and curly.	Τα μαλλιά του ήταν μαύρα και σγουρά.
The waiter brought me a menu.	Ο σερβιτόρος μου έφερε ένα μενού.
The ocean spins on the shore, the white foam turns brown.	Ο ωκεανός περιστρέφεται στην ακτή, ο λευκός αφρός γίνεται καφέ.
The elevator was out of order.	Το ασανσέρ ήταν εκτός λειτουργίας.
The clock broke for seconds.	Το ρολόι χάλασε τα δευτερόλεπτα.
She was my favorite student.	Ήταν η αγαπημένη μου μαθήτρια.
Night has fallen.	Έπεσε η νύχτα.
Centuries from now, no one will remember you.	Αιώνες από τώρα, κανείς δεν θα σε θυμάται.
This area has tough independent farmers.	Αυτή η περιοχή έχει σκληρούς ανεξάρτητους αγρότες.
Do you want help with your work?	Θέλετε βοήθεια με την εργασία σας;
Sometimes the best thing to do is to do nothing.	Μερικές φορές το καλύτερο που έχεις να κάνεις είναι να μην κάνεις τίποτα.
Scientists are forever promoting the health benefits of broccoli.	Οι επιστήμονες προωθούν για πάντα τα οφέλη του μπρόκολου για την υγεία.
He will sleep another hour.	Θα κοιμηθεί άλλη μια ώρα.
The cutlery set has seven knives.	Το σετ μαχαιροπήρουνων έχει επτά μαχαίρια.
The girls repeatedly walk away from the boy.	Τα κορίτσια επανειλημμένα απομακρύνονται από το αγόρι.
According to archaeologists, it innovated basic agricultural technologies.	Σύμφωνα με τους αρχαιολόγους, καινοτόμησε βασικές γεωργικές τεχνολογίες.
The lecture was lively and informative.	Η διάλεξη ήταν ζωντανή και κατατοπιστική.
He is very sensitive to criticism.	Είναι πολύ ευαίσθητος στην κριτική.
Students were reminded to wear school uniforms.	Υπενθυμίστηκε στους μαθητές να φορούν σχολικές στολές.
Always have a backup supply of clean water.	Να έχετε πάντα εφεδρική παροχή καθαρού νερού.
The temperate climate of this area offered wonderful summers.	Το εύκρατο κλίμα αυτής της περιοχής προσέφερε υπέροχα καλοκαίρια.
He held my hand tightly.	Μου κράτησε σφιχτά το χέρι.
The bird flew higher as the wind picked up speed.	Το πουλί πέταξε ψηλότερα καθώς ο άνεμος ανέβαζε ταχύτητα.
Without good roads, cities and towns can not prosper.	Χωρίς καλούς δρόμους, οι πόλεις και οι πόλεις δεν μπορούν να ευημερήσουν.
This village has been rich for centuries.	Αυτό το χωριό ήταν πλούσιο για αιώνες.
We forgot to water the flowers.	Ξεχάσαμε να ποτίζουμε τα λουλούδια.
He is sure to succeed.	Είναι σίγουρο ότι θα τα καταφέρει.
A group of monks is busy chanting scriptures.	Μια ομάδα μοναχών είναι απασχολημένος ψάλλοντας γραφές.
London's transport system is in disarray.	Το σύστημα μεταφορών του Λονδίνου βρίσκεται σε αναταραχή.
A study in bees showed that they prefer sweeter nectar.	Μια μελέτη σε μέλισσες έδειξε ότι προτιμούν πιο γλυκό νέκταρ.
Make sure you have reliable brakes before driving.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε αξιόπιστα φρένα πριν οδηγήσετε.
East of the city.	Ανατολικά της πόλης.
We need to cut government spending.	Πρέπει να περικόψουμε τις κρατικές δαπάνες.
He announced his idea to all viewers.	Κοινοποίησε την ιδέα του σε όλους τους τηλεθεατές.
The monster killed the explorer.	Το τέρας σκότωσε τον εξερευνητή.
February is a fixed month.	Ο Φεβρουάριος είναι ένας σταθερός μήνας.
Nobody spoke because the mayor was speaking.	Κανείς δεν μίλησε γιατί μιλούσε ο δήμαρχος.
It's time to get an education.	Είναι καιρός να πάρει εκπαίδευση.
Many factories operated within the city limits.	Πολλά εργοστάσια λειτουργούσαν εντός των ορίων της πόλης.
She loved him deeply and unconditionally.	Τον αγαπούσε βαθιά και άνευ όρων.
Give me an hour, okay?	Δώσε μου μια ώρα, εντάξει;
He works in a small company in the city.	Εργάζεται σε μια μικρή εταιρεία στην πόλη.
All profits go to the village charity.	Όλα τα κέρδη πηγαίνουν στο φιλανθρωπικό ταμείο του χωριού.
The suspects confessed to the murder.	Οι ύποπτοι παραδέχθηκαν τη δολοφονία.
Many buildings were destroyed by the earthquake.	Πολλά κτίρια καταστράφηκαν από τον σεισμό.
The nurse's eyes were blurred.	Τα μάτια της νοσοκόμας ήταν θαμπά.
He does not practice medicine here.	Δεν ασκεί ιατρική εδώ.
We went there last year.	Πήγαμε εκεί πέρυσι.
It was too hot to sit outside in the sun.	Ήταν πολύ ζεστό για να καθίσετε έξω στον ήλιο.
There are two other witches in the same bay.	Υπάρχουν άλλες δύο μάγισσες στο ίδιο όρμο.
The priest was furious.	Ο ιερέας ήταν έξαλλος.
Divorce will affect the economy.	Το διαζύγιο θα επηρεάσει την οικονομία.
They took the role.	Πήραν τον ρόλο.
When he got home, he kissed his wife tenderly.	Όταν έφτασε στο σπίτι, φίλησε τη γυναίκα του τρυφερά.
The king visited this country about ten years ago.	Ο βασιλιάς επισκέφτηκε αυτή τη χώρα πριν από περίπου δέκα χρόνια.
Answer with the same answer twice.	Απάντησε με την ίδια απάντηση δύο φορές.
She opened her cell phone.	Άνοιξε το κινητό της τηλέφωνο.
Passenger services have resumed.	Οι υπηρεσίες επιβατών ξεκίνησαν ξανά.
Many modern machines can not start.	Πολλά σύγχρονα μηχανήματα δεν μπορούν να ξεκινήσουν.
The landscape was like a house.	Το τοπίο του θύμιζε σπίτι.
Local activists opposed the move.	Τοπικοί ακτιβιστές αντιτάχθηκαν στην κίνηση.
The lake is very clean.	Η λίμνη είναι πολύ καθαρή.
He spends too much time alone.	Ξοδεύει πάρα πολύ χρόνο μόνος του.
The sun, shining through the trees, was blinding.	Ο ήλιος, που λαμπύριζε μέσα από τα δέντρα, τύφλωνε.
However, sometimes it can rain a lot.	Ωστόσο, μερικές φορές μπορεί να βρέχει πολύ.
A loud bang was heard and then the whole house shook.	Ακούστηκε ένα δυνατό μπαμ και μετά σείστηκε όλο το σπίτι.
The farmer was happy with his award-winning ram.	Ο αγρότης ήταν ευχαριστημένος με το βραβευμένο κριάρι του.
The most famous landmark of the city is a park.	Το πιο διάσημο ορόσημο της πόλης είναι ένα πάρκο.
There was a sudden eruption and then the hurricane passed.	Έγινε μια ξαφνική έκρηξη και μετά ο τυφώνας πέρασε.
Butterflies are exotic insects.	Οι πεταλούδες είναι εξωτικά έντομα.
The children were late for school.	Τα παιδιά άργησαν στο σχολείο.
The act was	Η πράξη ήταν
They took three hitchhiking.	Πήραν τρεις ωτοστόπ.
The government is trying to alleviate the problem.	Η κυβέρνηση προσπαθεί να αμβλύνει το πρόβλημα.
A liquid source can quickly cause flooding.	Μια υγρή πηγή μπορεί γρήγορα να προκαλέσει πλημμύρες.
Connie was late for work.	Η Κόνι άργησε στη δουλειά.
The island was scattered by dormant volcanoes.	Το νησί ήταν διάσπαρτο από αδρανοποιημένα ηφαίστεια.
The workers were scared for their jobs.	Οι εργάτες φοβήθηκαν για τις δουλειές τους.
The chapel was made of bricks.	Το εκκλησάκι ήταν κατασκευασμένο από τούβλα.
Any older property and buildings will be used for restoration.	Οποιαδήποτε παλαιότερη ιδιοκτησία και κτίρια θα χρησιμοποιηθούν για αποκατάσταση.
A lawyer was called.	Προσήχθη δικηγόρος.
He longed to return to his homeland.	Λαχταρούσε να επιστρέψει στην πατρίδα του.
In the face of adversity, they often remained calm.	Μπροστά στις αντιξοότητες, συχνά παρέμεναν ήρεμοι.
But the officer had other ideas.	Όμως ο αξιωματικός είχε άλλες ιδέες.
A sly smile flew across his face.	Ένα πονηρό χαμόγελο πέταξε στο πρόσωπό του.
Cows need years to breed.	Οι αγελάδες χρειάζονται χρόνια για να αναπαραχθούν.
This terrible woman is known in political circles.	Αυτή η τρομερή γυναίκα είναι γνωστή στους πολιτικούς κύκλους.
The student is very smart.	Ο μαθητής είναι πολύ έξυπνος.
The opera was packed with guests.	Η όπερα ήταν κατάμεστη από καλεσμένους.
My aunt is sick and needs care.	Η θεία μου είναι άρρωστη και χρειάζεται φροντίδα.
This means "inhale sharply".	Αυτό σημαίνει «εισπνεύστε απότομα».
They rarely go out.	Σπάνια βγαίνουν έξω.
A greedy man ate too much at dinner.	Ένας λαίμαργος έφαγε πάρα πολύ στο δείπνο.
A stone wall surrounded the estate.	Ένας πέτρινος τοίχος περιέβαλε το κτήμα.
The colors are mixed immediately.	Τα χρώματα αναμειγνύονται αμέσως.
The majestic tree stands proudly,	Το μεγαλοπρεπές δέντρο στέκεται περήφανο,
Three cups is as much as you will need.	Τρία φλιτζάνια είναι όσο θα χρειαστείτε.
The room was quite quiet.	Το δωμάτιο ήταν αρκετά αθόρυβο.
Compression in deep thought.	Συμπίεση σε βαθιά σκέψη.
First we pour the oil in the pan.	Αρχικά ρίχνουμε το λάδι στο τηγάνι.
They are tired of waiting for her.	Βαρέθηκαν να την περιμένουν.
Disarmament is a pressing issue.	Ο αφοπλισμός είναι ένα πιεστικό ζήτημα.
Scientists have identified some genes associated with a mental disorder.	Οι επιστήμονες εντόπισαν ορισμένα γονίδια που σχετίζονται με μια ψυχική διαταραχή.
The animals raised here are completely sold out.	Τα ζώα που εκτρέφονται εδώ είναι εντελώς sold out.
He was described as a quiet, shy boy.	Τον περιέγραψαν ως ένα ήσυχο, ντροπαλό αγόρι.
Put the potatoes through a rice.	Βάλτε τις πατάτες μέσα από ένα ρύζι.
Do you like my dress?	Σου αρέσει το φόρεμά μου;
Use "you" when talking about another person.	Χρησιμοποιήστε το «εσύ» όταν μιλάμε για άλλο άτομο.
The animals in the forest go into hibernation during the winter.	Τα ζώα στο δάσος πέφτουν σε χειμερία νάρκη κατά τη διάρκεια του χειμώνα.
It was hard work.	Ήταν σκληρή δουλειά.
He heard low voices coming from the next room.	Άκουσε χαμηλές φωνές να έρχονται από το διπλανό δωμάτιο.
He got up and left the room.	Σηκώθηκε όρθια και βγήκε από το δωμάτιο.
The minister wanted to meet with the prime minister.	Ο υπουργός ήθελε να συναντηθεί με τον πρωθυπουργό.
Floods have claimed many lives.	Οι πλημμύρες στοίχισαν πολλές ζωές.
So far, little is known about the plant.	Μέχρι τώρα, λίγα ήταν γνωστά για το φυτό.
People everywhere could benefit from this.	Οι άνθρωποι παντού θα μπορούσαν να επωφεληθούν από αυτό.
The rock was shrouded in white cotton clouds.	Ο βράχος τυλίχτηκε από βαμβακερά λευκά σύννεφα.
The architect's office was responsible for the design of the new hotel.	Το γραφείο του αρχιτέκτονα ήταν υπεύθυνο για το σχεδιασμό του νέου ξενοδοχείου.
The aging process means we can not live forever.	Η διαδικασία γήρανσης σημαίνει ότι δεν μπορούμε να ζήσουμε για πάντα.
They decided that someone had to act.	Αποφάσισαν ότι κάποιος έπρεπε να δράσει.
There we spent the most pleasant moments.	Εκεί περάσαμε τις πιο ευχάριστες στιγμές.
The flower is a miracle of beauty.	Το λουλούδι είναι ένα θαύμα ομορφιάς.
The first package contained everything you need.	Το πρώτο πακέτο περιείχε όλα όσα χρειαζόσουν.
The citizens of the countries voted in the national elections.	Οι πολίτες των χωρών ψήφισαν στις εθνικές εκλογές.
It is best to brush an egg before boiling it.	Είναι καλύτερο να βουρτσίζετε ένα αυγό πριν το βράσετε.
She was holding a map in her hands	Κρατούσε έναν χάρτη στα χέρια της
The article was short but informative.	Το άρθρο ήταν σύντομο αλλά κατατοπιστικό.
These intense spiritual experiences have influenced her mild spiritual nature.	Αυτές οι έντονες πνευματικές εμπειρίες έχουν επηρεάσει την ήπια πνευματική της φύση.
The corner is famous for its sunsets.	Η γωνιά φημίζεται για τα ηλιοβασιλέματά της.
The most developed nations are democracies.	Τα πιο ανεπτυγμένα έθνη είναι οι δημοκρατίες.
Scientists say the tides were caused by global warming.	Οι επιστήμονες είπαν ότι οι παλίρροιες προκλήθηκαν από την υπερθέρμανση του πλανήτη.
Proceed to the canal.	Προχώρησε προς το κανάλι.
The broader monetary easing regime aimed to stimulate growth	Το ευρύτερο καθεστώς νομισματικής χαλάρωσης είχε ως στόχο την τόνωση της ανάπτυξης
How do you make a chocolate milkshake?	Πώς φτιάχνετε ένα milkshake σοκολάτας;
The boys tickled with laughter.	Τα αγόρια γαργαλήθηκαν από τα γέλια.
Older women are known for their knowledge of herbs.	Οι ηλικιωμένες γυναίκες είναι γνωστές για τις γνώσεις τους στα βότανα.
He ate cake without saying a word.	Έφαγε κέικ χωρίς να πει λέξη.
The service will be chaired by the police chief.	Στην υπηρεσία θα προεδρεύει ο αρχηγός της αστυνομίας.
Many lives were lost during the uprising.	Πολλές ζωές χάθηκαν κατά τη διάρκεια της εξέγερσης.
Anyone found to have a loved one nearby was a blessing.	Ο καθένας που βρέθηκε να έχει μια αγαπημένη κοντά ήταν μια ευλογία.
The pilgrim smiled creepily.	Ο προσκυνητής χαμογέλασε ανατριχιαστικά.
To boil an egg, just bring the water to a boil.	Για να βράσετε ένα αυγό, απλώς βάλτε το νερό να βράσει.
So few people rode a bike there.	Τόσο λίγοι άνθρωποι έκαναν ποδήλατο εκεί.
A rainbow appeared magically.	Ένα ουράνιο τόξο εμφανίστηκε μαγικά.
The grass was covered deep in the shade.	Το γρασίδι ήταν σκεπασμένο βαθιά στη σκιά.
As time went on, some of them started talking.	Όσο περνούσε η ώρα, κάποιοι από αυτούς άρχισαν να μιλάνε.
The incision was deep.	Η τομή ήταν βαθιά.
Computer scientists are studying the way computers work.	Οι επιστήμονες υπολογιστών μελετούν τους τρόπους με τους οποίους λειτουργούν οι υπολογιστές.
The crowd moved away from the loudspeaker.	Το πλήθος απομακρύνθηκε από το μεγάφωνο.
Never remove my pen and ink.	Μην αφαιρείτε ποτέ το στυλό και το μελάνι μου.
Thousands of tourists flock to the city every year.	Χιλιάδες τουρίστες συνέρρεαν στην πόλη κάθε χρόνο.
March was sunny and warm.	Ο Μάρτιος ήταν ηλιόλουστος και ζεστός.
Getting to know him is an honor.	Η γνωριμία του είναι τιμή.
She went barefoot in a lovely dress.	Πήγε ξυπόλητη με ένα υπέροχο φόρεμα.
I had never seen her.	Δεν την είχα ξαναδεί.
He ran on the road.	Έτρεξε στο δρόμο.
This company is interested in gaining new businesses.	Αυτή η εταιρεία ενδιαφέρεται να κερδίσει νέες επιχειρήσεις.
Please sit down, sir.	Παρακαλώ καθίστε, κύριε.
Some chemical solvents dissolve plastics.	Μερικοί χημικοί διαλύτες διαλύουν τα πλαστικά.
Do not pollute our planet!	Μην μολύνουμε τον πλανήτη μας!
The poet later claimed credit for the poem.	Ο ποιητής αργότερα διεκδίκησε τα εύσημα για το ποίημα.
The newborn managed to take his first breath.	Το νεογέννητο κατάφερε να πάρει την πρώτη του ανάσα.
The grapes are red, juicy and sweet.	Τα σταφύλια είναι κόκκινα, ζουμερά και γλυκά.
The house is old but tidy.	Το σπίτι είναι παλιό αλλά τακτοποιημένο.
These clouds mean rain soon.	Αυτά τα σύννεφα σημαίνουν βροχή σύντομα.
Close the gate behind you!	Κλείσε την πύλη πίσω σου!
The population is growing every year.	Ο πληθυσμός αυξάνεται κάθε χρόνο.
Many were injured.	Πολλοί τραυματίστηκαν.
He always sat in the front row.	Πάντα καθόταν στην πρώτη σειρά.
The molecules in a solid vibrate, but they cannot rotate.	Τα μόρια σε ένα στερεό δονούνται, αλλά δεν μπορούν να περιστραφούν.
After a few moments, he returned.	Μετά από μερικές στιγμές, γύρισε.
The cockroach moved carefully in the room.	Η κατσαρίδα κινήθηκε προσεκτικά στο δωμάτιο.
A lioness wandered in the rub, a lioness.	Μια λέαινα περιπλανήθηκε στο τρίψιμο, μια λέαινα.
A robot or a machine can not replace a teacher.	Ένα ρομπότ ή μια μηχανή δεν μπορεί να αντικαταστήσει έναν δάσκαλο.
Noisily, the candle rattled on the shaft.	Θορυβωδώς, το κερί κροτάλισε στον άξονα.
The number of unemployed is growing rapidly.	Ο αριθμός των ανέργων αυξάνεται ραγδαία.
He thanked the teenager who saved his life.	Ευχαρίστησε τον έφηβο που του έσωσε τη ζωή.
It is clear that they are still in love.	Είναι ξεκάθαρο ότι είναι ακόμα ερωτευμένοι.
Canadian troops arrived in large numbers.	Καναδικά στρατεύματα έφτασαν σε μεγάλους αριθμούς.
The wind was rustling through the trees.	Ο αέρας θρόιζε μέσα από τα δέντρα.
Be very careful not to drop these fragile eggs.	Προσέξτε πολύ να μην πέσετε αυτά τα εύθραυστα αυγά.
The soldier was seriously injured, but his condition gradually improved.	Ο στρατιώτης τραυματίστηκε σοβαρά, αλλά η κατάστασή του βελτιώθηκε σταδιακά.
He developed a theory that has never been tested.	Ανέπτυξε μια θεωρία που δεν έχει δοκιμαστεί ποτέ.
Plesid's shirt was torn.	Το πουκάμισο του Πλέσιντ σκίστηκε.
The building was made of bricks and mortar.	Το κτίριο κατασκευάστηκε από τούβλα και κονίαμα.
People overwhelmingly voted in favor of the project.	Ο κόσμος ψήφισε συντριπτικά υπέρ του έργου.
A dozen cows were grazing in the field.	Μια ντουζίνα αγελάδες έβοσκαν στο χωράφι.
Arrested for speeding.	Συνελήφθη για υπερβολική ταχύτητα.
Two of our staff members said that.	Δύο μέλη του προσωπικού μας το είπαν αυτό.
It struck me like lightning in the air.	Με χτύπησε σαν κεραυνός εν αιθρία.
Lisa started reading an interesting book about reptiles.	Η Λίζα άρχισε να διαβάζει ένα ενδιαφέρον βιβλίο για τα ερπετά.
One tale was just as good as the other.	Το ένα παραμύθι ήταν το ίδιο καλό με το άλλο.
He was quiet, almost serene.	Ήταν ήσυχος, σχεδόν γαλήνιος.
Chris is in charge of production.	Ο Κρις είναι υπεύθυνος παραγωγής.
This room will serve as a dormitory.	Αυτό το δωμάτιο θα χρησιμεύσει ως κοιτώνας.
The young man made a brilliant discovery.	Ο νεαρός έκανε μια λαμπρή ανακάλυψη.
A squirrel has learned how to use a vending machine.	Ένας σκίουρος έμαθε πώς να χρησιμοποιεί έναν αυτόματο πωλητή.
The view outside is breathtaking.	Η θέα έξω κόβει την ανάσα.
He should have gone home.	Έπρεπε να είχε πάει σπίτι.
The statue takes the form of an ancient god.	Το άγαλμα παίρνει τη μορφή αρχαίου θεού.
He is completely deaf to logic.	Είναι εντελώς κωφός στη λογική.
She is a celebrity, but also a model.	Είναι celebrity, αλλά και μοντέλο.
Foreign tourists are prohibited by law.	Οι ξένοι τουρίστες απαγορεύονται από το νόμο.
Recycling is a useful tool for reducing global warming.	Η ανακύκλωση είναι ένα χρήσιμο εργαλείο για τον περιορισμό της υπερθέρμανσης του πλανήτη.
Toss in the tomatoes.	Ρίξτε μέσα τις ντομάτες.
Stopping the cart, he started unloading.	Σταματώντας το κάρο, άρχισε να ξεφορτώνει.
How many coins do you accept?	Πόσα νομίσματα δέχεστε;
The crime rate in this area has increased significantly.	Το ποσοστό εγκληματικότητας σε αυτή την περιοχή έχει αυξηθεί σημαντικά.
A policeman approached.	Πλησίασε μια αστυνομικός.
He finds it difficult to swim.	Δυσκολεύεται να κολυμπήσει.
A new study has shown that most students cheat on exams.	Μια νέα μελέτη έδειξε ότι οι περισσότεροι μαθητές απατούν στις εξετάσεις.
Most taxi services accept credit cards.	Οι περισσότερες υπηρεσίες ταξί δέχονται πιστωτικές κάρτες.
He wiped a tear from his eyes.	Σκούπισε ένα δάκρυ από τα μάτια του.
After class, all students went to the mall.	Μετά το μάθημα, όλοι οι μαθητές πήγαν στο εμπορικό κέντρο.
His punishment was swift.	Η τιμωρία του ήταν γρήγορη.
A decade ago, the project was suspended.	Πριν από μια δεκαετία, το έργο ανεστάλη.
The media revealed that he has a record.	Τα ΜΜΕ αποκάλυψαν ότι έχει ρεκόρ.
He was elected Prime Minister with overwhelming victories.	Εξελέγη πρωθυπουργός με συντριπτικές νίκες.
She discussed her dilemma with her husband.	Συζήτησε με τον άντρα της το δίλημμά της.
Three tribes competed for control of the area.	Τρεις φυλές συναγωνίστηκαν για τον έλεγχο της περιοχής.
Two buses collide at high speed.	Δύο λεωφορεία συγκρούονται με μεγάλη ταχύτητα.
So, we gathered here today.	Έτσι, μαζευτήκαμε εδώ σήμερα.
I keep lying.	Λέω ψέματα συνέχεια.
Peat is used as fuel.	Η τύρφη χρησιμοποιείται ως καύσιμο.
He remained as a guard for another year.	Έμεινε ως φύλακας για έναν ακόμη χρόνο.
A cold winter is coming.	Έρχεται ένας κρύος χειμώνας.
The girl put her head down on the table.	Η κοπέλα έβαλε το κεφάλι της κάτω στο τραπέζι.
This window needs replacement.	Αυτό το παράθυρο χρειάζεται αντικατάσταση.
She gave birth to puppies.	Γέννησε μια γέννα από κουτάβια.
What about an orange juice?	Τι γίνεται με έναν χυμό πορτοκαλιού;
I need a lot of pencils and a sharpener.	Χρειάζομαι πολλά μολύβια και μια ξύστρα.
Walking through the fields, he entered it.	Περπατώντας μέσα στα χωράφια, μπήκε σε αυτό.
Few women in the early twentieth century were married.	Λίγες γυναίκες στις αρχές του εικοστού αιώνα ήταν παντρεμένες.
Grate the roast with a mustard paste before baking.	Τρίψτε το ψητό με μια πάστα μουστάρδας πριν το ψήσετε.
The shepherd was grazing his flock.	Ο βοσκός βοσκούσε το κοπάδι του.
A local priest declared this temple sacred.	Ένας τοπικός ιερέας ανακήρυξε αυτόν τον ναό ιερό.
He gave her an elegant necklace.	Της χάρισε ένα κομψό κολιέ.
Our planet is experiencing alternating periods of drought and heavy rainfall.	Ο πλανήτης μας βιώνει εναλλασσόμενες περιόδους ξηρασίας και έντονων βροχοπτώσεων.
For eating or buying portions of food.	Για φαγητό ή αγορά μερίδων τροφίμων.
He climbs a ladder.	Ανεβαίνει με μια σκάλα.
The small village is located beyond the villa.	Το μικρό χωριό βρίσκεται πέρα ​​από τον χώρο της βίλας.
He accepts this explanation without a doubt.	Αποδέχεται αυτή την εξήγηση χωρίς αμφιβολία.
The dog is on a tree.	Ο σκύλος είναι πάνω σε ένα δέντρο.
This language has a short and compact set of words.	Αυτή η γλώσσα έχει μια σύντομη και συμπαγή σειρά λέξεων.
The population of this city is growing rapidly.	Ο πληθυσμός αυτής της πόλης αυξάνεται ραγδαία.
The cook discovered the baby lying on the bed.	Ο μάγειρας ανακάλυψε το μωρό ξαπλωμένο στο κρεβάτι.
Most items from this store are sold at low prices.	Τα περισσότερα είδη από αυτό το κατάστημα πωλούνται σε χαμηλές τιμές.
The sale agreement is confidential.	Η συμφωνία πώλησης είναι εμπιστευτική.
He studies diligently, hoping to one day become a teacher.	Μελετά επιμελώς, ελπίζοντας να γίνει μια μέρα δάσκαλος.
The transmitter would send a short message to space.	Ο πομπός θα έστελνε ένα σύντομο μήνυμα στο διάστημα.
The clerk responded quickly.	Ο υπάλληλος απάντησε γρήγορα.
The earth's population was growing rapidly in the nineteenth century.	Ο πληθυσμός της γης αυξανόταν ραγδαία τον δέκατο ένατο αιώνα.
Journalists questioned the speaker relentlessly.	Οι δημοσιογράφοι ανέκριναν αμείλικτα τον ομιλητή.
She had not said anything.	Εκείνη, δεν είχε πει τίποτα.
The computer was surprisingly fast.	Ο υπολογιστής ήταν εκπληκτικά γρήγορος.
The trees cried with bitter tears at night.	Τα δέντρα έκλαιγαν με πικρά δάκρυα τη νύχτα.
He suggested we cook for our neighbors.	Μου πρότεινε να μαγειρέψουμε για τους γείτονές μας.
His performance was with his head and shoulders above the rest.	Η απόδοσή του ήταν με το κεφάλι και τους ώμους πάνω από τους υπόλοιπους.
A country is considered a state.	Μια χώρα θεωρείται κράτος.
We sat in the cafeteria and ate a rich breakfast.	Καθίσαμε στην καφετέρια και φάγαμε ένα πλούσιο πρωινό.
It does not have to be rare, just relatively rare.	Δεν χρειάζεται να είναι σπάνιο, απλώς σχετικά σπάνιο.
The jungle is filled with strange animals.	Η ζούγκλα γεμίζει με παράξενα ζώα.
They heard footsteps in the tunnel.	Άκουσαν βήματα στο τούνελ.
The fog had risen.	Η ομίχλη είχε σηκωθεί.
The forest was green and serene.	Το δάσος ήταν καταπράσινο και γαλήνιο.
Different cultures have different ideas about what is beautiful.	Οι διαφορετικοί πολιτισμοί έχουν διαφορετικές ιδέες για το τι είναι όμορφο.
The second car was lost.	Το δεύτερο αυτοκίνητο χάθηκε.
The dress was clean though slightly miserable.	Το φόρεμα ήταν καθαρό αν και ελαφρώς άθλιο.
A common cause of stress is depression.	Μια κοινή αιτία στρες είναι η κατάθλιψη.
She is a very vocal woman.	Είναι μια πολύ φωνητική γυναίκα.
Put the pillows on the couch.	Βάλτε τα μαξιλάρια στον καναπέ.
September is a pleasant month, with warm, sunny weather.	Ο Σεπτέμβριος είναι ένας ευχάριστος μήνας, με ζεστό, ηλιόλουστο καιρό.
Scientists now know that these are just myths.	Οι επιστήμονες γνωρίζουν τώρα ότι αυτά είναι απλώς μύθοι.
She spoke slowly, for fear of waking her children.	Μιλούσε σιγά, από φόβο μην ξυπνήσει τα παιδιά της.
She was dressed in white.	Ήταν ντυμένη στα λευκά.
As she recited it, she thought of her parents.	Απαγγέλλοντάς το, σκέφτηκε τους γονείς της.
The house is in ruins now.	Το σπίτι είναι ερειπωμένο τώρα.
An organization created to protect speech.	Μια οργάνωση που δημιουργήθηκε για την προστασία του λόγου.
The child, he said, "succeeded" in kindergarten.	Το παιδί, είπε, «τα κατάφερε» στο νηπιαγωγείο.
She seemed offended by the question.	Φαινόταν προσβεβλημένη από την ερώτηση.
Avoid eye contact.	Αποφύγετε την επαφή με τα μάτια.
She covered her youngest daughter's ears.	Κάλυψε τα αυτιά της μικρότερης κόρης της.
Sadness is a familiar thing.	Η λύπη είναι ένα οικείο πράγμα.
Many ancient civilizations believed in the existence of evil spirits.	Πολλοί αρχαίοι πολιτισμοί πίστευαν στην ύπαρξη κακών πνευμάτων.
Police conducted a thorough search of the premises.	Η αστυνομία έκανε ενδελεχή έρευνα στους χώρους.
The shaman was prescribing a healing potion.	Ο σαμάνος συνταγογραφούσε ένα θεραπευτικό φίλτρο.
Artificial intelligence programs are evolving daily.	Τα προγράμματα τεχνητής νοημοσύνης εξελίσσονται καθημερινά.
The death toll from pedestrians is rising steadily.	Ο αριθμός των νεκρών από πεζούς αυξάνεται σταθερά.
What if it rained?	Τι θα γινόταν αν έβρεχε;
Few people have a natural talent for tennis.	Λίγα άτομα έχουν φυσικό ταλέντο στο τένις.
He studies in the library.	Σπουδάζει στη βιβλιοθήκη.
There were tears in her eyes.	Υπήρχαν δάκρυα στα μάτια της.
They gathered in the village square.	Συγκεντρώθηκαν στην πλατεία του χωριού.
It s funny	Εχει πλάκα
The council has extensive responsibilities.	Το συμβούλιο έχει εκτεταμένες αρμοδιότητες.
It was fine.	Ήταν μια χαρά.
Terrorism is endemic here.	Η τρομοκρατία είναι ενδημική εδώ.
I got some apples on the way home.	Πήρα μερικά μήλα στο δρόμο για το σπίτι.
A fisherman, a farmer and a general.	Ένας ψαράς, ένας αγρότης και ένας στρατηγός.
He sank into despair.	Βυθίστηκε στην απόγνωση.
The winds are blowing steadily all over the earth.	Οι άνεμοι πνέουν σταθερά σε όλη τη γη.
Some believe that learning to read is a social activity.	Μερικοί πιστεύουν ότι η εκμάθηση της ανάγνωσης είναι μια κοινωνική δραστηριότητα.
Not all money in the world can buy happiness.	Όλα τα χρήματα στον κόσμο δεν μπορούν να αγοράσουν την ευτυχία.
He kept going and talking, talking non-stop.	Συνέχιζε και συνέχιζε, μιλώντας ασταμάτητα.
The birds fly and the work begins.	Τα πουλιά πετούν και η δουλειά ξεκινά.
A duke usurped power and became king.	Ένας δούκας σφετερίστηκε την εξουσία και έγινε βασιλιάς.
The hat blew from his head.	Το καπέλο φύσηξε από το κεφάλι του.
Do not do it, otherwise you are done.	Μην το κάνεις, αλλιώς τελείωσες.
The wooden gates opened creaking.	Οι ξύλινες πύλες άνοιξαν τρίζοντας.
I have never seen such a big one.	Δεν έχω ξαναδεί τέτοιο μεγάλο.
The teacher criticized his student's work.	Ο καθηγητής επέκρινε το έργο του μαθητή του.
It is best not to wake the baby at night.	Είναι καλύτερα να μην ξυπνάτε το μωρό το βράδυ.
Study her pale face carefully.	Μελέτησε προσεκτικά το χλωμό της πρόσωπο.
The decision was made without consulting anyone.	Η απόφαση πάρθηκε χωρίς διαβούλευση με κανέναν.
The company seeks protection for their intellectual property.	Η εταιρεία ζητά προστασία για την πνευματική τους ιδιοκτησία.
Atoms are made up of protons and neutrons.	Τα άτομα αποτελούνται από πρωτόνια και νετρόνια.
Leila pulled a book of poems from the shelf.	Η Λέιλα τράβηξε ένα βιβλίο με ποιήματα από το ράφι.
There is a short pause and then the crowd cheers.	Ακολουθεί μια σύντομη παύση και μετά το πλήθος ζητωκραυγάζει.
We must all do our part to save the earth.	Πρέπει όλοι να κάνουμε το μέρος μας για να σώσουμε τη γη.
They left our house terrified.	Έφυγαν από το σπίτι μας τρομοκρατημένοι.
Your gaze was intense.	Το βλέμμα σου ήταν έντονο.
Older women living in rural areas need to make adjustments.	Οι ηλικιωμένες γυναίκες που ζουν σε αγροτικές περιοχές πρέπει να κάνουν ρυθμίσεις.
Mirrors are often painted to be hung on a wall.	Οι καθρέφτες βάφονται συχνά για να κρεμαστούν σε έναν τοίχο.
He eagerly awaited his turn.	Περίμενε με ανυπομονησία τη σειρά του.
The secretary was given a special security clearance.	Στον γραμματέα δόθηκε ειδική άδεια ασφαλείας.
Many couples met at dances.	Πολλά ζευγάρια συναντήθηκαν σε χορούς.
Some people describe this yogurt as bitter.	Μερικοί άνθρωποι περιγράφουν αυτό το γιαούρτι ως πικρό.
He gets such pleasure from life.	Παίρνει τέτοια ευχαρίστηση από τη ζωή.
After a period of typhoid, he died of heart failure.	Μετά από μια περίοδο με τύφο, πέθανε από καρδιακή ανεπάρκεια.
The child was healthy.	Το παιδί ήταν υγιές.
She worked as a waitress in a cafe.	Δούλευε ως σερβιτόρα σε ένα καφέ.
They asked him what they called him.	Τον ρώτησαν πώς τον λένε.
The man looked shocked and confused, but said nothing.	Ο άντρας φαινόταν σοκαρισμένος και μπερδεμένος, αλλά δεν είπε τίποτα.
Delays are common on busy highways.	Καθυστερήσεις παρατηρούνται συχνά σε πολυσύχναστους αυτοκινητόδρομους.
There is nothing we can do about it.	Δεν μπορούμε να κάνουμε τίποτα γι' αυτό.
For most people, fame is elusive.	Για τα περισσότερα άτομα, η φήμη είναι φευγαλέα.
Wolves look more like dogs than cats.	Οι λύκοι μοιάζουν περισσότερο με σκύλους παρά με γάτες.
Some locals are ambivalent about change.	Μερικοί ντόπιοι είναι αμφίθυμοι σχετικά με την αλλαγή.
A landslide has disrupted traffic on the highway.	Μια κατολίσθηση έχει διακόψει την κυκλοφορία στον αυτοκινητόδρομο.
Many leaders were unhappy with the election results.	Πολλοί ηγέτες ήταν δυσαρεστημένοι με τα εκλογικά αποτελέσματα.
The section collapsed as it crossed the bridge.	Το τμήμα κατέρρευσε καθώς περνούσε από τη γέφυρα.
If you chase them, you may catch one or two.	Αν τους κυνηγήσεις, μπορεί να πιάσεις ένα ή δύο.
The young woman looked at her reflection in the mirror.	Η νεαρή γυναίκα κοίταξε την αντανάκλασή της στον καθρέφτη.
The mice left with momentum.	Τα ποντίκια έφυγαν με ορμή.
Public meetings were held by community leaders.	Οι δημόσιες συναντήσεις πραγματοποιήθηκαν από ηγέτες της κοινότητας.
Today it is convenient to drink tea.	Σήμερα είναι κατάλληλο να πιείτε τσάι.
If the roof leaks, repair it.	Εάν η οροφή έχει διαρροή, διορθώστε την.
He was charged with kidnapping, extortion and murder.	Κατηγορήθηκε για απαγωγή, εκβιασμό και φόνο.
A number of people were killed.	Ένας αριθμός ανθρώπων δολοφονήθηκαν.
She thanked him politely.	Τον ευχαρίστησε ευγενικά.
A snake slid slowly over the sand.	Ένα φίδι γλίστρησε αργά πάνω από την άμμο.
This forest is a good source of timber.	Αυτό το δάσος είναι μια καλή πηγή ξυλείας.
Take to the streets and enter the shops.	Βγείτε από τους δρόμους και μπείτε στα καταστήματα.
A herd of wolves chased a herd of deer.	Μια αγέλη λύκων καταδίωκε ένα κοπάδι ελαφιών.
The earthquake occurred after the tide.	Ο σεισμός σημειώθηκε μετά την παλίρροια.
The crowd was anxious.	Το πλήθος ήταν ανήσυχο.
It would be a shame to see these forests being destroyed.	Θα ήταν κρίμα να δούμε αυτά τα δάση να καταστρέφονται.
The researchers added the chemical to the dye.	Οι ερευνητές πρόσθεσαν τη χημική ουσία στο χρώμα.
The lake froze.	Η λίμνη πάγωσε.
The carbon is coated with ash.	Ο άνθρακας είναι επικαλυμμένος με στάχτη.
He had amazing eyesight.	Είχε εκπληκτική όραση.
The system is based on fossil fuels for electricity.	Το σύστημα βασίζεται στα ορυκτά καύσιμα για την ηλεκτρική ενέργεια.
His speech was often interrupted by applause.	Η ομιλία του διακόπτονταν συχνά από χειροκροτήματα.
One species that remains is the red fox.	Ένα είδος που παραμένει είναι η κόκκινη αλεπού.
Note the errors.	Σημειώστε τα σφάλματα.
Some doctors practice alternative medicine.	Μερικοί γιατροί ασκούν εναλλακτική ιατρική.
Set aside any plans for this year.	Αφήστε στην άκρη τα όποια σχέδια για φέτος.
The scientist said that life came from the sea.	Ο επιστήμονας είπε ότι η ζωή προήλθε από τη θάλασσα.
The brightness of the moon is affected by the phase.	Η φωτεινότητα του φεγγαριού επηρεάζεται από τη φάση.
They enjoy spending their money.	Απολαμβάνουν να ξοδεύουν τα χρήματά τους.
The population is very high for this area.	Ο πληθυσμός είναι πολύ υψηλός για αυτήν την περιοχή.
To write a story, you must first do something good.	Για να γράψεις ιστορία, πρέπει πρώτα να κάνεις κάτι καλό.
Both buildings shone in the sun.	Και τα δύο κτίρια άστραψαν στον ήλιο.
Then a slow start to this game.	Μετά, ένα αργό ξεκίνημα αυτού του παιχνιδιού.
A knot from a dozen savages circled them.	Ένας κόμπος από μια ντουζίνα αγρίμια τους έκανε τον κύκλο.
An assistant professor was giving a lecture.	Ένας επίκουρος καθηγητής έδινε μια διάλεξη.
We rode bicycles in the rain.	Κάναμε ποδήλατα στη βροχή.
Produces explosive power.	Παράγει εκρηκτική δύναμη.
Forest fires are often caused by lightning.	Οι δασικές πυρκαγιές προκαλούνται συχνά από κεραυνούς.
He has to take medication every day.	Πρέπει να παίρνει φάρμακα καθημερινά.
There was a large attendance at her funeral.	Υπήρξε μεγάλη προσέλευση στην κηδεία της.
The study of their fossils remains unclear.	Η μελέτη των απολιθωμάτων τους παραμένει ασαφής.
Her hands were cold.	Τα χέρια της ήταν κρύα.
Eventually both sides withdrew.	Τελικά και οι δύο πλευρές αποχώρησαν.
In spring, the meadow is covered with flowers.	Την άνοιξη, το λιβάδι καλύπτεται με λουλούδια.
His rage was legendary.	Η οργή του ήταν θρυλική.
The soldier was wounded in battle.	Ο στρατιώτης τραυματίστηκε στη μάχη.
We will never reach our time if we do that!	Δεν θα φτάσουμε ποτέ στην ώρα μας αν το κάνουμε αυτό!
Interest rates and inflation are traditionally low here.	Τα επιτόκια και ο πληθωρισμός είναι παραδοσιακά χαμηλά εδώ.
If you read it, you will have a new understanding.	Αν το διαβάσετε, θα έχετε μια νέα κατανόηση.
Swimming is a sport that has been popular for years.	Η κολύμβηση είναι ένα άθλημα που είναι δημοφιλές εδώ και χρόνια.
It may not be easy, but it can be done.	Μπορεί να μην είναι εύκολο, αλλά μπορεί να γίνει.
Johnny was getting tired.	Ο Τζόνι είχε αρχίσει να κουράζεται.
His report was critical of government officials.	Η έκθεσή του ήταν επικριτική για κυβερνητικούς αξιωματούχους.
There have always been wars and terrorism.	Πάντα υπήρχαν πόλεμοι και τρομοκρατία.
For reasons of argument, suppose in the future.	Για λόγους επιχειρημάτων, ας υποθέσουμε ότι στο μέλλον.
Go there before depressing the accelerator pedal.	Πηγαίνετε εκεί πριν πατήσετε το πεντάλ του γκαζιού.
An orbiting satellite that magnifies everything on Earth.	Ένας δορυφόρος σε τροχιά που μεγεθύνει τα πάντα στη γη.
This library has computer terminals for public use.	Αυτή η βιβλιοθήκη διαθέτει τερματικά υπολογιστών για δημόσια χρήση.
Drugs have serious side effects in addicts.	Τα ναρκωτικά έχουν σοβαρές παρενέργειες στους εθισμένους.
The tailor added extra material for reinforcement.	Ο ράφτης πρόσθεσε επιπλέον υλικό για ενίσχυση.
He put ointment on his burnt hand.	Έβαλε αλοιφή στο καμένο χέρι του.
The room was lit by a single window.	Το δωμάτιο φωτιζόταν από ένα μονό παράθυρο.
This country produces a large portion of the world silk.	Αυτή η χώρα παράγει μια μεγάλη μερίδα του παγκόσμιου μεταξιού.
The neighbor's children often gather on our front lawn.	Τα παιδιά του γείτονα μαζεύονται συχνά στο μπροστινό μας γκαζόν.
He just laughed.	Μόνο γέλασε.
Millions of mice left the building.	Εκατομμύρια ποντίκια έφυγαν από το κτίριο.
The answer can be influenced by gender.	Η απάντηση μπορεί να επηρεαστεί από το φύλο.
The prince did not accept.	Ο πρίγκιπας δεν δεχόταν.
He turned off the viewer and went to sleep.	Έκλεισε τον τηλεθεατή και πήγε για ύπνο.
Nostalgia is a common ailment in the elderly.	Η νοσταλγία είναι μια συνηθισμένη ταλαιπωρία στους ηλικιωμένους.
He had given his blessings to the communities.	Είχε δώσει τις ευλογίες του στις κοινότητες.
The poster was pasted all over the city.	Η αφίσα ήταν κολλημένη σε όλη την πόλη.
Heavy snowstorm is raging throughout the province.	Σφοδρή χιονοθύελλα μαίνεται σε όλη την επαρχία.
She likes a good conversation or novel.	Της αρέσει μια καλή συζήτηση ή μυθιστόρημα.
The crust of bread on the kitchen table was moldy.	Η κόρα του ψωμιού στο τραπέζι της κουζίνας ήταν μουχλιασμένη.
This resource was in decline.	Αυτός ο πόρος ήταν σε παρακμή.
Initially, you will need four cups of brown sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε τέσσερα φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
The church is rich in history.	Η εκκλησία είναι πλούσια σε ιστορία.
She wrapped warm towels around her head.	Τύλιξε ζεστές πετσέτες γύρω από το κεφάλι της.
The killer was arrested.	Ο δολοφόνος συνελήφθη.
Everything went well, although we were late.	Όλα πήγαν καλά, αν και καθυστερήσαμε.
Tying laces is difficult for young children.	Το δέσιμο των κορδονιών είναι δύσκολο για τα μικρά παιδιά.
Many people were involved in the construction of this house.	Πολλοί άνθρωποι συμμετείχαν στην κατασκευή αυτού του σπιτιού.
Her heart was always in the right place.	Η καρδιά της ήταν πάντα στη σωστή θέση.
Do not let her leave the store alone.	Μην της επιτρέψετε να φύγει μόνη της από το κατάστημα.
The democratic end result has never been questioned.	Το δημοκρατικό τελικό αποτέλεσμα δεν αμφισβητήθηκε ποτέ.
Some medications can have unpleasant side effects.	Ορισμένα φάρμακα μπορεί να έχουν δυσάρεστες παρενέργειες.
He explained that many who join the organization never stay.	Εξήγησε ότι πολλοί που εντάσσονται στην οργάνωση δεν μένουν ποτέ.
Sit next to me.	Κάθισε κοντά μου.
The bird is quite tame.	Το πουλί είναι αρκετά ήμερο.
The time is coming, he thought.	Έρχεται η ώρα, σκέφτηκε.
She reported her suspicions to the police.	Ανέφερε τις υποψίες της στην αστυνομία.
Suddenly, he burst out laughing.	Ξαφνικά, ξέσπασε στα γέλια.
A car was picked up slowly.	Ένα αυτοκίνητο μαζεύτηκε αργά.
The financial situation is not good.	Η οικονομική κατάσταση δεν είναι καλή.
Give me your recipe for fried rice.	Δώσε μου τη συνταγή σου για τηγανητό ρύζι.
The giraffe was curious about the zebra stripes.	Η καμηλοπάρδαλη ήταν περίεργη για τις ρίγες της ζέβρας.
Go out to sea, moored on a buoy.	Βγείτε στη θάλασσα, αγκυροβολημένο σε μια σημαδούρα.
Doctors and volunteers are called upon to deal with emergencies.	Γιατροί και εθελοντές καλούνται να αντιμετωπίσουν έκτακτα περιστατικά.
The surprise was that she beat her opponent.	Η έκπληξη ήταν ότι κέρδισε την αντίπαλό της.
The accordion was paid twenty dollars.	Ο φυσαρμόνικας πληρώθηκε με είκοσι δολάρια.
Was she always so greedy?	Ήταν πάντα τόσο άπληστη;
Two pencils write faster than one.	Δύο μολύβια γράφουν πιο γρήγορα από ένα.
It can be quite depressing to walk around.	Μπορεί να είναι αρκετά καταθλιπτικό να τριγυρνάς.
A suspect was arrested at the scene.	Ένας ύποπτος συνελήφθη στο σημείο.
We help our clients develop their own ideas.	Βοηθάμε τους πελάτες μας να αναπτύξουν τις δικές τους ιδέες.
They live by the coast.	Ζουν δίπλα στην ακτή.
They hurried to their seats.	Έτρεξαν βιαστικά στις θέσεις τους.
The bitter cold froze them from the inside out.	Το τσουχτερό κρύο τους πάγωσε από μέσα προς τα έξω.
Although we communicated mainly through the internet, we met from time to time.	Αν και επικοινωνούσαμε κυρίως μέσω του διαδικτύου, συναντιόμασταν κατά καιρούς.
All hunters had to follow certain rules.	Όλοι οι κυνηγοί έπρεπε να ακολουθούν ορισμένους κανόνες.
The church bell rang.	Η καμπάνα της εκκλησίας χτύπησε.
It was based on the name.	Ήταν με βάση το όνομα.
Awareness of issues such as air pollution was important.	Η ευαισθητοποίηση για θέματα όπως η ατμοσφαιρική ρύπανση ήταν σημαντική.
The scientist was given a term.	Στον επιστήμονα δόθηκε θητεία.
The magicians of this valley have protected it for centuries.	Οι μάγοι αυτής της κοιλάδας την προστατεύουν για αιώνες.
Identify the opposite word in meaning.	Προσδιορίστε την αντίθετη λέξη ως προς τη σημασία.
Temperatures reached record highs.	Οι θερμοκρασίες έφτασαν σε υψηλά ρεκόρ.
Her white hair fell gently on her shoulders.	Τα λευκά της μαλλιά έπεσαν απαλά στους ώμους της.
The sentence is spelled correctly.	Η πρόταση σημειώνεται σωστά.
And the same will happen tomorrow.	Και το ίδιο θα γίνει αύριο.
The frequencies are very high.	Οι συχνότητες είναι πολύ υψηλές.
He raised his sword and struck it.	Σήκωσε το ξίφος και το κρότησε.
Truck driver alarms sounded to draw attention to the truck.	Συναγερμοί οδηγοί φορτηγών κορνάρησαν για να τραβήξουν την προσοχή στο φορτηγό.
Eventually they conquered the castle.	Τελικά κατέκτησαν το κάστρο.
Does the cream have a thick texture?	Η κρέμα έχει παχιά υφή;
The conductor broke his whip.	Ο μαέστρος έσπασε το μαστίγιο του.
The sidewalk shook as people passed.	Το πεζοδρόμιο σείστηκε καθώς ο κόσμος περνούσε.
This area has a harsh climate.	Αυτή η περιοχή έχει σκληρό κλίμα.
The government provides doctors with generous salaries.	Η κυβέρνηση παρέχει στους γιατρούς γενναιόδωρους μισθούς.
Put it back in the fridge now.	Βάλτε το ξανά στο ψυγείο τώρα.
Create a multidimensional table.	Δημιουργήστε έναν πολυδιάστατο πίνακα.
They continued to watch silently.	Συνέχισαν να παρακολουθούν σιωπηλά.
This method is very convenient.	Αυτή η μέθοδος είναι πολύ βολική.
The nerve gas the next morning.	Το δεμένο με νευρικό αέριο το επόμενο πρωί.
Among the warriors, they fought with unusual skill.	Μεταξύ των πολεμιστών, πολέμησαν με ασυνήθιστη δεξιοτεχνία.
The passing of the bills was without problems.	Η ψήφιση των νομοσχεδίων ήταν χωρίς προβλήματα.
Clean the dish with a damp cloth.	Καθαρίστε το πιάτο με ένα υγρό πανί.
He promised to get a letter from his father.	Υποσχέθηκε να πάρει ένα γράμμα από τον πατέρα του.
Umbrellas are a must.	Οι ομπρέλες είναι ότι πρέπει.
Airport security is strict.	Η ασφάλεια στα αεροδρόμια είναι αυστηρή.
Slip in quickly to avoid rain.	Γλίστρησε γρήγορα μέσα για να αποφύγει τη βροχή.
Do not be sad my sweet!	Μην στεναχωριέσαι γλυκιά μου!
The circuit is still used today.	Το κύκλωμα χρησιμοποιείται ακόμα και σήμερα.
It gave him an enigmatic smile.	Του χάρισε ένα αινιγματικό χαμόγελο.
The new bridge crossed the river.	Η νέα γέφυρα περνούσε πάνω από το ποτάμι.
The explorer was fearless.	Ο εξερευνητής ήταν ατρόμητος.
The branches of the tree are tangled.	Τα κλαδιά του δέντρου έχουν μπλέξει.
The constant wind will always blow east.	Ο συνεχής άνεμος θα φυσάει πάντα ανατολικά.
The legislature passed laws to further protect the environment.	Το νομοθετικό σώμα ψήφισε νόμους για την περαιτέρω προστασία του περιβάλλοντος.
We climbed the steep path, muttering curses.	Ανεβήκαμε στο απότομο μονοπάτι, μουρμουρίζοντας κατάρες.
The city is gradually being leveled.	Η πόλη ισοπεδώνεται σταδιακά.
The judge was dressed in a large black robe.	Ο δικαστής ήταν ντυμένος με μια μεγάλη μαύρη ρόμπα.
The young woman is pregnant by her boyfriend.	Η νεαρή γυναίκα είναι έγκυος από τον φίλο της.
Therefore, they are worthy of respect.	Ως εκ τούτου, είναι άξιοι σεβασμού.
Iron is a commonly used metal.	Ο σίδηρος είναι ένα μέταλλο που χρησιμοποιείται συνήθως.
Lunch was late, but the group had fun.	Το γεύμα άργησε, αλλά η ομάδα διασκέδασε.
This area is home to many species of wildlife.	Αυτή η περιοχή φιλοξενεί πολλά είδη άγριας ζωής.
Hold down.	Κρατήστε το πατημένο.
They discussed their plans for the future.	Συζήτησαν τα σχέδιά τους για το μέλλον.
The mixture should be thick and smooth.	Το μείγμα πρέπει να είναι πηχτό και λείο.
I read in our class yesterday the fascinating adventure novel.	Διάβασα χθες στην τάξη μας το συναρπαστικό μυθιστόρημα περιπέτειας.
Let the subject fall.	Ας πέσει το θέμα.
But often we get the wrong impression.	Συχνά, όμως, έχουμε λανθασμένη εντύπωση.
This need for travel made the earth much more desirable.	Αυτή η ανάγκη για ταξίδι έκανε τη γη πολύ πιο επιθυμητή.
The verb "hanatsu" means "I like".	Το ρήμα «hanatsu» σημαίνει «μου αρέσει».
The wood was cut lengthwise with a small saw.	Το ξύλο κόπηκε σε μήκος με ένα μικρό πριόνι.
The party preparations have been completed.	Οι προετοιμασίες του κόμματος έχουν ολοκληρωθεί.
The area is known for its natural beauty.	Η περιοχή είναι γνωστή για τη φυσική ομορφιά της.
Her wardrobe consisted of many dresses in bright colors.	Η γκαρνταρόμπα της αποτελούνταν από πολλά φορέματα σε έντονα χρώματα.
The horse continued to sleep.	Το άλογο συνέχισε να κοιμάται.
He swam the flooded river, to be swept away.	Κολύμπησε το πλημμυρισμένο ποτάμι, για να παρασυρθεί.
Cats and dogs are part of the family.	Οι γάτες και οι σκύλοι είναι μέρος της οικογένειας.
Such advertising slogans are counterproductive.	Τέτοια διαφημιστικά συνθήματα είναι αντιπαραγωγικά.
He was constantly complaining	Παραπονιόταν συνεχώς
He gained speed as he crossed the mountains.	Κέρδισε ταχύτητα καθώς διέσχιζε τα βουνά.
Most frog species are now archaic.	Τα περισσότερα είδη βατράχων είναι πλέον αρχαϊκά.
It was time to leave.	Είχε έρθει η ώρα να φύγει.
The poor thing was weeping bitterly at the door.	Το καημένο έκλαιγε πικρά στην πόρτα.
A city built centuries ago.	Μια πόλη χτισμένη πριν από αιώνες.
I have visited this church several times.	Έχω επισκεφθεί αυτή την εκκλησία αρκετές φορές.
Pour the mixture into a clean bowl.	Ρίξτε το μείγμα σε ένα καθαρό μπολ.
It is imperative that you vaccinate your children.	Είναι επιτακτική ανάγκη να εμβολιάσετε τα παιδιά σας.
In the last class, we looked at pronunciation.	Στην τελευταία τάξη, εξετάσαμε την προφορά.
For this, there is no doubt.	Για αυτό, δεν υπάρχει αμφιβολία.
The concert was unlike any other, he assures me.	Η συναυλία δεν έμοιαζε με καμία άλλη, με διαβεβαιώνει.
The star should be placed next to the lamp.	Το αστέρι πρέπει να τοποθετηθεί δίπλα στη λάμπα.
They became fierce enemies.	Έγιναν σκληροί εχθροί.
Lock the door with a key.	Κλείδωσε την πόρτα με ένα κλειδί.
The walls were decorated with spots of beautiful, soothing colors.	Οι τοίχοι ήταν διακοσμημένοι με κηλίδες όμορφων, ηρεμιστικών χρωμάτων.
The horse is crazy.	Το άλογο είναι τρελλό.
He immediately started to feel better.	Αμέσως άρχισε να νιώθει καλύτερα.
Full of narrative and dramatic elements.	Γεμάτο αφηγηματικά και δραματικά στοιχεία.
The site has been declared a historical monument.	Ο χώρος έχει κηρυχθεί ιστορικό μνημείο.
He hoped to find the kitten at any time now.	Ήλπιζε να βρει το γατάκι ανά πάσα στιγμή τώρα.
The glass broke in her hand.	Το ποτήρι έσπασε στο χέρι της.
Water is a valuable resource.	Το νερό είναι ένας πολύτιμος πόρος.
Most families built coops.	Οι περισσότερες οικογένειες έχτισαν κοτέτσια.
Sleep deprivation causes fatigue and reduced cognitive abilities.	Η στέρηση ύπνου προκαλεί κόπωση και μείωση των γνωστικών ικανοτήτων.
A young boy was punished by the village elders.	Ένα νεαρό αγόρι τιμωρήθηκε από τους γέροντες του χωριού.
The king's daughters married the princes of the neighboring countries.	Οι κόρες του βασιλιά παντρεύτηκαν τους πρίγκιπες των γειτονικών χωρών.
She appeared surprised as she looked at the painting.	Εμφανίστηκε έκπληκτη καθώς κοίταζε τον πίνακα.
He refused to believe the news.	Αρνήθηκε να πιστέψει την είδηση.
The national economy is very much linked to international trade.	Η εθνική οικονομία είναι πολύ συνδεδεμένη με το διεθνές εμπόριο.
He hit the dog on the head.	Χτύπησε το σκύλο στο κεφάλι.
She is worried that her son is being blamed for her behavior.	Ανησυχεί ότι ο γιος της κατηγορείται για τη συμπεριφορά της.
The surface is crumpled irregularly.	Η επιφάνεια είναι τσαλακωμένη με ακανόνιστο τρόπο.
The sheep grazed contentedly on the hillside.	Τα πρόβατα έβοσκαν ικανοποιημένα στην πλαγιά του λόφου.
The detective chased the killer.	Ο ντετέκτιβ κυνήγησε τον δολοφόνο.
The years passed slowly.	Τα χρόνια πέρασαν σιγά σιγά.
The prospects are bleak for those in poverty.	Οι προοπτικές είναι ζοφερές για όσους βρίσκονται στη φτώχεια.
The professor made some interesting remarks.	Ο καθηγητής έκανε μερικές ενδιαφέρουσες παρατηρήσεις.
The gas tank was empty.	Το κουτάκι της βενζίνης ήταν άδειο.
Try it with a spatula.	Δοκιμάστε το με μια σπάτουλα.
The kitchen table was full of colorful bowls.	Το τραπέζι της κουζίνας ήταν γεμάτο με πολύχρωμα μπολ.
The cave room was full of poisonous gases.	Το σπηλαιώδες δωμάτιο ήταν γεμάτο δηλητηριώδη αέρια.
They caught a lion, an antelope and a zebra.	Έπιασαν ένα λιοντάρι, μια αντιλόπη και μια ζέβρα.
The temperature dropped sharply during the night.	Η θερμοκρασία έπεσε κατακόρυφα κατά τη διάρκεια της νύχτας.
The poor condition of its roads will discourage tourists.	Η κακή κατάσταση των δρόμων της θα αποθαρρύνει τους τουρίστες.
Although many viewers were skeptical, the experiment worked.	Αν και πολλοί θεατές ήταν δύσπιστοι, το πείραμα λειτούργησε.
The remnants of this catastrophe have not yet been addressed.	Τα απομεινάρια αυτής της καταστροφής δεν έχουν ακόμη αντιμετωπιστεί.
The soldier glanced at his shoulder, with the rifle in his hand.	Ο στρατιώτης έριξε μια ματιά στον ώμο του, με το τουφέκι στο χέρι.
Although these controls are inadequate, they reduce water consumption.	Αν και αυτοί οι έλεγχοι είναι ανεπαρκείς, μειώνουν την κατανάλωση νερού.
The farmer spoke out of optimism.	Ο αγρότης μίλησε από αισιοδοξία.
I am not surprised by your sudden departure.	Δεν με εκπλήσσει η ξαφνική αναχώρησή σου.
Nuclear weapons are a dangerous invention.	Τα πυρηνικά όπλα είναι μια επικίνδυνη εφεύρεση.
Few people went to that funeral.	Ελάχιστοι άνθρωποι πήγαν σε εκείνη την κηδεία.
His strange behavior did not seem to him.	Η παράξενη συμπεριφορά του δεν του φαινόταν.
How many people live here?	Πόσοι άνθρωποι μένουν εδώ;
Inflation is widespread in our country.	Ο πληθωρισμός είναι διαδεδομένος στη χώρα μας.
Most philosophical problems could also be solved using arithmetic.	Τα περισσότερα φιλοσοφικά προβλήματα θα μπορούσαν επίσης να λυθούν χρησιμοποιώντας αριθμητική.
It is getting hotter and hotter.	Ζεσταίνει όλο και περισσότερο.
Water becomes gas after heating.	Το νερό γίνεται αέριο μετά τη θέρμανση.
Use another technology to restore it.	Χρησιμοποιήστε άλλη τεχνολογία για να το επαναφέρετε.
Ask for my name.	Ζήτησε το όνομά μου.
It was impossible to tell the source of the sound.	Ήταν αδύνατο να πει κανείς την πηγή του ήχου.
The introduction of the railway system heralded a new era.	Η εισαγωγή του σιδηροδρομικού συστήματος προανήγγειλε μια νέα εποχή.
He entered the dining room full of anticipation.	Μπήκε στην τραπεζαρία γεμάτος προσμονή.
This city is fascinating, fascinating.	Αυτή η πόλη είναι συναρπαστική, συναρπαστική.
He discovered that steel contained a large amount of carbon.	Ανακάλυψε ότι ο χάλυβας περιέχει μεγάλη ποσότητα άνθρακα.
The cargo ship sank last week.	Το φορτηγό πλοίο βυθίστηκε την περασμένη εβδομάδα.
The composer taught music for many years.	Ο συνθέτης δίδαξε μουσική για πολλά χρόνια.
The chemical, known as dioxin, is extremely toxic.	Η χημική ουσία, γνωστή ως διοξίνη, είναι εξαιρετικά τοξική.
When the music stopped, the audience rose to their feet.	Όταν σταμάτησε η μουσική, το κοινό σηκώθηκε στα πόδια του.
Predictions for this planet are often inaccurate.	Οι προβλέψεις για αυτόν τον πλανήτη είναι συχνά ανακριβείς.
You will need to travel by bus.	Θα χρειαστεί να μετακινηθείτε με λεωφορείο.
A protester walked the streets holding a flag.	Ένας διαδηλωτής περπάτησε στους δρόμους, κρατώντας μια σημαία.
The sparse language of the dictionary is misleading.	Η αραιή γλώσσα του λεξικού είναι παραπλανητική.
One in ten people is married.	Ένας στους δέκα ανθρώπους είναι παντρεμένος.
They gathered information and saw photos on TV.	Συνέλεξαν πληροφορίες και είδαν φωτογραφίες στην τηλεόραση.
Some countries export rice.	Ορισμένες χώρες εξάγουν ρύζι.
The best time to harvest is the full moon.	Η καλύτερη εποχή για τη συγκομιδή είναι η πανσέληνος.
A tragedy that shocked the country.	Μια τραγωδία που συγκλόνισε τη χώρα.
Try to ignore the gazes of other passengers.	Προσπαθήστε να αγνοήσετε τα βλέμματα των άλλων επιβατών.
Bring me a glass of milk.	Φέρτε μου ένα ποτήρι γάλα.
Her grip was firm.	Η λαβή της ήταν σταθερή.
This route is not suitable for commuters.	Αυτή η διαδρομή δεν είναι κατάλληλη για μετακινούμενους.
Apart from the Tengu Mountains, the land is mostly fertile.	Εκτός από τα βουνά Tengu, η γη είναι κυρίως εύφορη.
City water contains higher amounts of fluoride.	Το νερό της πόλης περιέχει υψηλότερες ποσότητες φθορίου.
Our house overlooks the lake.	Το σπίτι μας βλέπει στη λίμνη.
He put the paper in the bucket.	Έβαλε το χαρτί στον κάδο.
The exclamation was for emphasis.	Το επιφώνημα ήταν για έμφαση.
The life cycle of an insect consists of three phases.	Ο κύκλος ζωής ενός εντόμου αποτελείται από τρεις φάσεις.
This is a clear violation of human rights.	Πρόκειται για ξεκάθαρη παραβίαση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.
The area of ​​antiquity is rich in history.	Η περιοχή της αρχαιότητας είναι πλούσια σε ιστορία.
An idea is proposed in this proposed bill.	Μία ιδέα προτείνεται σε αυτό το προτεινόμενο νομοσχέδιο.
It is very big	Είναι πολύ μεγάλο
Turning down the music, they continued their conversation.	Χαμηλώνοντας τη μουσική, συνέχισαν τη συζήτησή τους.
What is the difference, he asked?	Ποια είναι η διαφορά, ρώτησε;
The priest prayed to the gods.	Ο ιερέας έκανε μια προσευχή στους θεούς.
People waited in line for hours.	Ο κόσμος περίμενε στην ουρά για ώρες.
They intend to reopen tomorrow.	Σκοπεύουν να ανοίξουν ξανά αύριο.
This ticket allows access to this concert.	Αυτό το εισιτήριο επιτρέπει την πρόσβαση σε αυτή τη συναυλία.
Parliament was abolished.	Το κοινοβούλιο καταργήθηκε.
She is admired for her work.	Την θαυμάζουν για τη δουλειά της.
The condom is a rubber case for the penis.	Το προφυλακτικό είναι μια θήκη από καουτσούκ για τα πέη.
The houses here are built of stone.	Τα σπίτια εδώ είναι χτισμένα από πέτρα.
He was paid a pound a week.	Πληρωνόταν μια λίρα την εβδομάδα.
Apply pressure with the hemostat.	Ασκήστε πίεση με τον αιμοστάτη.
She has a gentle, motherly air with her.	Έχει έναν απαλό, μητρικό αέρα μαζί της.
The building has been recently renovated.	Το κτίριο έχει ανακαινιστεί πρόσφατα.
A turtle is slow.	Μια χελώνα είναι αργή.
He just did his job.	Έκανε μόνο τη δουλειά του.
The visitor arrived after the end of the main tourist season.	Ο επισκέπτης έφτασε μετά το τέλος της κύριας τουριστικής περιόδου.
Water under pressure deep underground.	Νερό υπό πίεση βαθιά υπόγεια.
He ran to the building.	Έτρεξε προς το κτίριο.
The administration blamed the small government for the pollution.	Η διοίκηση κατηγόρησε τη μικρή κυβέρνηση για τη ρύπανση.
Poor road quality makes some trips difficult.	Η κακή ποιότητα των δρόμων δυσκολεύει ορισμένα ταξίδια.
While you are at it, also read the fine print.	Όσο είστε σε αυτό, διαβάστε επίσης τα ψιλά γράμματα.
The children ran to play.	Τα παιδιά έτρεξαν να παίξουν.
In my family, everyone wears a watch.	Στην οικογένειά μου, όλοι φοράνε ρολόι.
His dark glasses hid his eyes.	Τα σκούρα γυαλιά του έκρυβαν τα μάτια του.
I submitted all the coupons.	Κατέθεσα όλα τα κουπόνια.
She was wearing a short strapless dress.	Φορούσε ένα κοντό στράπλες φόρεμα.
The cook was preparing pancakes in the kitchen.	Ο μάγειρας ετοίμαζε τηγανίτες στην κουζίνα.
The coast was paved with mansions.	Η ακτή ήταν στρωμένη με αρχοντικά.
The results were mixed.	Τα αποτελέσματα ήταν μικτά.
His mother cried when he told her the news.	Η μητέρα του έκλαψε όταν της είπε τα νέα.
She was secretly in love with him.	Ήταν κρυφά ερωτευμένη μαζί του.
The laboratory was endowed with modern technology.	Το εργαστήριο ήταν προικισμένο με σύγχρονη τεχνολογία.
They climbed the steep mountain.	Ανέβηκαν στο απότομο βουνό.
The milk was sour and unpleasant.	Το γάλα ήταν ξινό και δυσάρεστο.
A small, gray mouse ran to the floor	Ένα μικρό, γκρίζο ποντίκι έτρεξε στο πάτωμα
The senator's speech was eloquent.	Η ομιλία του γερουσιαστή ήταν εύγλωττη.
This horse is faster than that.	Αυτό το άλογο είναι πιο γρήγορο από αυτό.
The sand was like soft silk on your skin.	Η άμμος ήταν σαν απαλό μετάξι στο δέρμα σου.
The first settlers built their houses in dense forests.	Οι πρώτοι άποικοι έχτισαν τις κατοικίες τους σε πυκνά δάση.
He is accused of pollution from industry.	Κατηγορείται για τη ρύπανση από τη βιομηχανία.
This young man becomes the first child of the family.	Αυτός ο νεαρός γίνεται το πρώτο παιδί της οικογένειας.
Little progress has been made.	Ελάχιστη πρόοδος έχει σημειωθεί.
People also wear jewelry as a status symbol.	Οι άνθρωποι φορούν επίσης κοσμήματα ως σύμβολο κατάστασης.
This dog ate a large bag of dog food.	Αυτός ο σκύλος έφαγε μια μεγάλη σακούλα σκυλοτροφή.
The cook added salt to the sauce.	Ο μάγειρας πρόσθεσε αλάτι στη σάλτσα.
He behaved like a fool.	Συμπεριφέρθηκε σαν ανόητος.
The water vapor floated over the lake like white ghosts.	Οι υδρατμοί επέπλεαν πάνω από τη λίμνη σαν λευκά φαντάσματα.
Both houses represent different political views.	Και τα δύο σπίτια αντιπροσωπεύουν διαφορετικές πολιτικές απόψεις.
Some people think he has a deep secret.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι έχει ένα βαθύ μυστικό.
An earthquake caused extensive damage.	Ένας σεισμός σημειώθηκε προκαλώντας εκτεταμένες καταστροφές.
Only a few people lived in the area at that time.	Μόνο λίγοι άνθρωποι κατοικούσαν την περιοχή εκείνη την εποχή.
Construction companies must comply with the law.	Οι κατασκευαστικές εταιρείες πρέπει να συμμορφώνονται με το νόμο.
You could not describe her appearance.	Δεν μπορούσες να περιγράψεις την εμφάνισή της.
Justice was and remains his primary concern.	Η δικαιοσύνη ήταν και παραμένει το πρωταρχικό του μέλημα.
Look at me!	Κοίταξέ με!
Does anyone have a pencil?	Έχει κανείς μολύβι;
Basil sat on the veranda and watched the children play.	Ο Βασίλειος κάθισε στη βεράντα και έβλεπε τα παιδιά να παίζουν.
He secretly wished he was a disguised prince.	Ευχήθηκε κρυφά να ήταν ένας μεταμφιεσμένος πρίγκιπας.
Some winters bring storms.	Κάποιοι χειμώνες φέρνουν καταιγίδες.
The meat turned brown as it boiled on steam.	Το κρέας έγινε καφέ καθώς έβραζε στον ατμό.
The invention later became a great commercial success.	Η εφεύρεση έγινε αργότερα μεγάλη εμπορική επιτυχία.
This is made from fermented rice.	Αυτό γίνεται από ρύζι που έχει υποστεί ζύμωση.
The wolf howled mournfully.	Ο λύκος ούρλιαξε πένθιμα.
We did not have much to do anyway.	Δεν είχαμε πολλά να κάνουμε πάντως.
I guess the main purpose and goal of this man	Υποθέτω ότι ο κύριος σκοπός και στόχος αυτού του ανθρώπου
Two cups, a pint of milk.	Δύο φλιτζάνια, μια πίντα γάλα.
I'm diabetic.	Είμαι διαβητικός.
The curry was delicious.	Το κάρυ ήταν νόστιμο.
It is run by one of the most respected universities in the country.	Διοικείται από ένα από τα πιο σεβαστά πανεπιστήμια της χώρας.
Because they are important.	Επειδή είναι σημαντικά.
We believe in the principle of tolerance.	Πιστεύουμε στην αρχή της ανοχής.
He quickly finished his meal.	Τελείωσε γρήγορα το γεύμα του.
The country's largest export is textiles.	Η μεγαλύτερη εξαγωγή της χώρας είναι τα κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα.
He often eats before going to sleep.	Συχνά τρώει πριν κοιμηθεί.
He only asked for men.	Ζητούσε μόνο άνδρες.
A sense of relief surrounds her.	Μια αίσθηση ανακούφισης την περιβάλλει.
Please be careful when swimming.	Παρακαλούμε να είστε προσεκτικοί όταν κολυμπάτε.
Four of the boys found gold on the beach.	Τέσσερα από τα αγόρια βρήκαν χρυσό στην παραλία.
The size of the fruit began to decrease.	Το μέγεθος του καρπού άρχισε να μειώνεται.
A tall, thin man entered the bar.	Ένας ψηλός, αδύνατος άντρας μπήκε στο μπαρ.
Symptoms included palpitations.	Τα συμπτώματα περιελάμβαναν αίσθημα παλμών.
The little girl sang happily.	Το κοριτσάκι τραγούδησε χαρούμενα.
The park contains wild ducks.	Το πάρκο περιέχει αγριόπαπιες.
All eyes were on the president.	Όλα τα βλέμματα ήταν στραμμένα στον πρόεδρο.
In spring, each tree blooms with new green leaves.	Την άνοιξη, κάθε δέντρο ανθίζει με νέα πράσινα φύλλα.
Your favorite actor is now starring in a movie.	Ο αγαπημένος σας ηθοποιός πρωταγωνιστεί τώρα σε ταινία.
Neither is doing very well.	Κανένα από τα δύο δεν πάει ιδιαίτερα καλά.
Cut the mushrooms into small pieces.	Κόβουμε τα μανιτάρια σε μικρά κομμάτια.
The policeman was following them.	Ο αστυνομικός τους ακολουθούσε.
The censorship department has banned this game.	Το τμήμα λογοκρισίας έχει απαγορεύσει αυτό το παιχνίδι.
Iron is largely obtained from animal feed.	Ο σίδηρος λαμβάνεται σε μεγάλο βαθμό από ζωικές τροφές.
The speaker's voice was clear and loud.	Η φωνή του ομιλητή ήταν καθαρή και δυνατή.
The Coldolds crouched in the shadows.	Οι κόμπολντ έσκυψαν στις σκιές.
He is like a brother to me.	Είναι σαν αδερφός για μένα.
The young man was tired of living in the city.	Ο νεαρός είχε βαρεθεί να μένει στην πόλη.
The period saw the proliferation of tea gardens	Η περίοδος είδε τον πολλαπλασιασμό των κήπων τσαγιού
The lake was shrinking.	Η λίμνη συρρικνωνόταν.
Many religious minorities are also persecuted.	Πολλές θρησκευτικές μειονότητες επίσης διώκονται.
I like rocking back and forth.	Μου αρέσει να λικνίζομαι πέρα ​​δώθε.
The great powers fear a limited nuclear war.	Οι μεγάλες δυνάμεις φοβούνται έναν περιορισμένο πυρηνικό πόλεμο.
There were children playing near the lake.	Υπήρχαν παιδιά που έπαιζαν κοντά στη λίμνη.
His helicopter crashed into the ocean.	Το ελικόπτερο του έπεσε στον ωκεανό.
He heard a familiar voice and turned.	Άκουσε μια γνώριμη φωνή και γύρισε.
Surprised by the sudden noise, she jumped.	Ξαφνιασμένη από τον απότομο θόρυβο, πήδηξε.
The mission disappeared without a trace.	Η αποστολή εξαφανίστηκε χωρίς ίχνη.
The wisest men of our time gathered in front of her.	Οι σοφότεροι άντρες της εποχής μας συγκεντρώθηκαν μπροστά της.
The sun is shining through my window, warming my face.	Ο ήλιος λάμπει από το παράθυρό μου, ζεσταίνει το πρόσωπό μου.
He likes to smoke a pipe hookah.	Του αρέσει να καπνίζει ναργιλέ μια πίπα.
He took the binoculars and looked at the road.	Πήρε τα κιάλια και κοίταξε το δρόμο.
A tiger is as beautiful as a deer.	Μια τίγρη είναι τόσο όμορφη όσο ένα ελάφι.
The snake slipped on the tall grass.	Το φίδι γλίστρησε στο ψηλό γρασίδι.
We gave them some clothes, blankets and so on.	Τους δώσαμε μερικά ρούχα, κουβέρτες και ούτω καθεξής.
Rising energy costs are a constant concern.	Το αυξανόμενο κόστος της ενέργειας είναι μια διαρκής ανησυχία.
Allow me to introduce myself.	Επιτρέψτε μου να συστηθώ.
Fighting broke out between the warring factions.	Ξέσπασαν μάχες μεταξύ των αντιμαχόμενων ομάδων.
He said a fervent prayer to the spirit.	Έκανε μια θερμή προσευχή στο πνεύμα.
Tradition binds us.	Μας δένει η παράδοση.
First, wash the beans thoroughly and remove any stones.	Αρχικά, πλένετε καλά τα φασόλια και αφαιρείτε τυχόν κουκούτσια.
Each country has its own flag.	Κάθε χώρα έχει τη δική της σημαία.
A cold wind lifted her cloak.	Ένας ψυχρός αέρας της σήκωσε το μανδύα.
Want to buy here?	Θέλετε να αγοράσετε εδώ;
The tunnel will reduce traffic congestion.	Η σήραγγα θα μειώσει την κυκλοφοριακή συμφόρηση.
The choice of words is inconvenient.	Η επιλογή των λέξεων είναι άβολη.
They are both hardworking, dedicated to their work.	Είναι και οι δύο εργατικοί, αφοσιωμένοι στη δουλειά τους.
As the train approached, the baby came running.	Καθώς το τρένο πλησίαζε, το μωρό ήρθε τρέχοντας.
The flame flickered as the candle burned.	Η φλόγα τρεμόπαιξε καθώς το κερί έκαιγε.
The keys were buried in the rock.	Τα κλειδιά ήταν θαμμένα στον βράχο.
He looked at her and smiled.	Την κοίταξε και χαμογέλασε.
The rain cloud was hanging menacingly from above.	Το σύννεφο βροχής κρεμόταν απειλητικά από πάνω.
The computer had been running lately.	Ο υπολογιστής είχε αρχίσει να λειτουργεί τον τελευταίο καιρό.
A man was fishing in the river.	Ένας άντρας ψάρευε στο ποτάμι.
One day, he was fired early from work.	Μια μέρα, τον έστειλαν νωρίς από τη δουλειά.
Wear warm clothes immediately.	Φορέστε αμέσως ζεστά ρούχα.
In hot weather, people prefer to live indoors.	Σε ζεστό καιρό, οι άνθρωποι προτιμούν να μένουν σε εσωτερικούς χώρους.
Milk can reduce fever.	Το γάλα μπορεί να μειώσει τον πυρετό.
The navy is building a new ship.	Το ναυτικό κατασκευάζει νέο πλοίο.
Otherwise they will close the line.	Αλλιώς θα κλείσουν τη γραμμή.
There is still a lot of work to be done.	Υπάρχει ακόμη πολλή δουλειά να γίνει.
Her movements were slow and erratic.	Οι κινήσεις της ήταν αργές και ακανόνιστες.
The program resumed filming.	Το πρόγραμμα ξεκίνησε ξανά τα γυρίσματα.
You should always wear a helmet while cycling.	Πρέπει πάντα να φοράτε κράνος κατά τη διάρκεια της ποδηλασίας.
It was raining so hard that the ground was flooded.	Έβρεχε τόσο πολύ που το έδαφος πλημμύρισε.
Wild dogs had begun to invade the village.	Άγρια σκυλιά είχαν αρχίσει να εισβάλλουν στο χωριό.
The aliens had forbidden them to approach.	Οι εξωγήινοι τους είχαν απαγορεύσει να πλησιάσουν.
Get to know yourself.	Μάθε τον εαυτό σου.
Work on the proposed dam project has been suspended.	Οι εργασίες για το προτεινόμενο έργο φράγματος έχουν διακοπεί.
The risk of catastrophe increases with global warming.	Ο κίνδυνος καταστροφών αυξάνεται με την υπερθέρμανση του πλανήτη.
They believe that education should permeate every aspect of society.	Πιστεύουν ότι η εκπαίδευση πρέπει να διαπερνά κάθε πτυχή της κοινωνίας.
If the government does not intervene, there will be more problems.	Αν δεν παρέμβει η κυβέρνηση, θα υπάρξουν περισσότερα προβλήματα.
His way of speaking was confused.	Ο τρόπος ομιλίας του ήταν μπερδεμένος.
The landscape was scattered by pools with blue waters.	Το τοπίο ήταν διάσπαρτο από πισίνες με γαλάζια νερά.
Leopard hunts at night.	Η λεοπάρδαλη κυνηγά τη νύχτα.
She shook her head in disgust.	Εκείνη κούνησε το κεφάλι της με αηδία.
These students have no manners!	Αυτοί οι μαθητές δεν έχουν τρόπους!
The bull stepped back and shouted at the little girl.	Ο ταύρος οπισθοχώρησε και φώναξε στο κοριτσάκι.
Solar energy is inexhaustible.	Η ηλιακή ενέργεια είναι ανεξάντλητη.
There were few places to sit.	Υπήρχαν λίγα μέρη για να καθίσετε.
These are clothes made of leather.	Πρόκειται για ρούχα φτιαγμένα από δέρμα.
Smoking should be restricted to designated areas.	Το κάπνισμα πρέπει να περιορίζεται σε καθορισμένους χώρους.
I had worked hard.	Είχα δουλέψει σκληρά.
This document is top secret.	Αυτό το έγγραφο είναι άκρως απόρρητο.
Her hair was constantly disheveled, tangled with dust.	Τα μαλλιά της ήταν συνεχώς ατημέλητα, μπερδεμένα με σκόνη.
It is important to stay calm in times of crisis.	Είναι σημαντικό να παραμείνετε ήρεμοι σε στιγμές κρίσης.
The star was shining brightly from above.	Το αστέρι έλαμπε έντονα από πάνω.
The tradition of handmade lace lives in this area.	Η παράδοση της χειροποίητης δαντέλας ζει σε αυτήν την περιοχή.
The lawyer refused to discuss the matter.	Ο δικηγόρος αρνήθηκε να συζητήσει το θέμα.
The words were meant to silence him.	Τα λόγια είχαν σκοπό να τον φιμώσουν.
Vibrant colors adorned men's clothing.	Ζωντανά χρώματα κοσμούσαν τα ανδρικά ρούχα.
The hawk sat quietly in his hand.	Το γεράκι κάθισε ήρεμα στο χέρι.
Many pets can transmit diseases.	Πολλά οικόσιτα ζώα μπορούν να μεταφέρουν ασθένειες.
The phone rang, breaking his daydreaming.	Το τηλέφωνο χτύπησε, σπάζοντας την ονειροπόλησή του.
The jellyfish is, for all practical reasons, immortal.	Η μέδουσα είναι, για όλους τους πρακτικούς λόγους, αθάνατη.
The house was built of bricks.	Το σπίτι ήταν χτισμένο από τούβλα.
Cute puppies and kittens are partying in the park.	Χαριτωμένα κουτάβια και γατάκια γλεντάνε στο πάρκο.
John narrated his adventurous journey.	Ο Τζον αφηγήθηκε το περιπετειώδες ταξίδι του.
The clocks are almost always set to the standard time.	Τα ρολόγια είναι σχεδόν πάντα ρυθμισμένα στην τυπική ώρα.
This country has significant mineral wealth.	Αυτή η χώρα έχει σημαντικό ορυκτό πλούτο.
That really happened.	Αυτό πραγματικά συνέβη.
The family is investing in a new venture.	Η οικογένεια επενδύει σε ένα νέο εγχείρημα.
The sun rose in the sky.	Ο ήλιος ανέτειλε στον ουρανό.
The attendant at the ticket office was charming.	Ο συνοδός στο εκδοτήριο ήταν γοητευτικός.
Few people now have private space rockets.	Λίγοι άνθρωποι διαθέτουν πλέον ιδιωτικούς διαστημικούς πυραύλους.
Many people feel uncomfortable with nudity.	Πολλοί άνθρωποι νιώθουν άβολα με το γυμνό.
Most were killed in accidents.	Οι περισσότεροι σκοτώθηκαν σε δυστυχήματα.
The key witnesses were reluctant to testify.	Οι βασικοί μάρτυρες δεν ήταν πρόθυμοι να καταθέσουν.
Technology has made learning more effective.	Η τεχνολογία έχει κάνει τη μάθηση πιο αποτελεσματική.
Her new novel is enjoyable.	Το νέο της μυθιστόρημα είναι απολαυστικό.
However, many companies are still reluctant to file.	Ωστόσο, πολλές εταιρείες εξακολουθούν να διστάζουν να καταθέσουν.
It is also good for your health.	Είναι επίσης καλό για την υγεία σας.
Some species have been driven to the brink of extinction,	Ορισμένα είδη έχουν οδηγηθεί στο χείλος της εξαφάνισης,
Gift from her mother.	Δώρο από τη μητέρα της.
Let's go through a rainforest.	Ας περάσουμε μέσα από ένα τροπικό δάσος.
Opera is still popular today.	Η όπερα εξακολουθεί να είναι δημοφιλής σήμερα.
Here, a few roads were paved.	Εδώ, λίγοι δρόμοι ήταν ασφαλτοστρωμένοι.
The conflict between farmers and landowners was endemic there.	Η σύγκρουση μεταξύ αγροτών και γαιοκτημόνων ήταν ενδημική εκεί.
Many families attend the tea ceremony.	Πολλές οικογένειες παρευρίσκονται στην τελετή του τσαγιού.
The coffee beans were roasted on fire.	Οι κόκκοι του καφέ ψήθηκαν σε φωτιά.
This species has entered a sharp decline.	Αυτό το είδος έχει εισέλθει σε απότομη πτώση.
This work has been completed.	Η εργασία αυτή ολοκληρώθηκε.
Many cities in the area suffer from water shortages.	Πολλές πόλεις της περιοχής υποφέρουν από έλλειψη νερού.
It is almost impossible to adequately explain the variables involved.	Είναι σχεδόν αδύνατο να εξηγηθούν επαρκώς οι εμπλεκόμενες μεταβλητές.
Fill the soup with the liquid.	Γεμίζουμε τη σούπα με το υγρό.
His sleep came easily.	Ο ύπνος του ήρθε εύκολα.
The trees were bare and bare.	Τα δέντρα ήταν γυμνά και γυμνά.
Somehow he managed to make his clothes.	Κάπως έτσι κατάφερε να φτιάξει τα ρούχα του.
The family left immediately after the war.	Η οικογένεια έφυγε αμέσως μετά τον πόλεμο.
The procedure was approved.	Η διαδικασία εγκρίθηκε.
A collection of listings.	Μια συλλογή από καταχωρήσεις.
The friend was handsome.	Ο φίλος ήταν όμορφος.
Find a shirt you like.	Βρείτε ένα πουκάμισο που σας αρέσει.
Better to try it first.	Καλύτερα να το δοκιμάσω πρώτα.
A generous portion of vegetables!	Μια γενναιόδωρη μερίδα λαχανικών!
Population growth will continue to grow.	Η αύξηση του πληθυσμού θα συνεχίσει να αυξάνεται.
The walls here are thick and sturdy.	Οι τοίχοι εδώ είναι χοντροί και στιβαροί.
Recent approaches to teaching mathematics	Πρόσφατες προσεγγίσεις στη διδασκαλία των μαθηματικών
Mix the ingredients in a bowl.	Ανακάτεψε τα υλικά σε ένα μπολ.
Make sure you handle food properly.	Βεβαιωθείτε ότι χειρίζεστε σωστά το φαγητό.
He took a sip	Ήπιε γουλιά
Behave yourself.	Συμμορφώσου.
Some soldiers were wounded, but most survived.	Κάποιοι στρατιώτες τραυματίστηκαν, αλλά οι περισσότεροι από αυτούς επέζησαν.
I buried the ax deep in the ground.	Έθαψα το τσεκούρι βαθιά στο έδαφος.
Soldiers are fighting for their freedom.	Οι στρατιώτες αγωνίζονται για την ελευθερία τους.
The princess is hard to surprise.	Η πριγκίπισσα είναι δύσκολο να εκπλήξει.
Copper is used to make bells.	Ο χαλκός χρησιμοποιείται για την κατασκευή κουδουνιών.
Almost all of us can move our eyes.	Σχεδόν όλοι μας μπορούμε να κινήσουμε τα μάτια μας.
He was thinking about how he would survive.	Σκεφτόταν πώς θα επιζούσε.
The agency became independent thirty years ago.	Το πρακτορείο έγινε ανεξάρτητο πριν από τριάντα χρόνια.
What "take away" did they give you to eat?	Τι «take away» σου έδωσαν να φας;
The minister can do it tomorrow.	Ο υπουργός μπορεί να το κάνει αύριο.
One could argue that death is inevitable.	Μπορεί κανείς να υποστηρίξει ότι ο θάνατος είναι αναπόφευκτος.
The sea fell on the rocks below.	Η θάλασσα έπεσε πάνω στα βράχια από κάτω.
The company threatened to take legal action.	Η εταιρεία απείλησε να κινηθεί νομικά.
At the same time, the machine is affordable.	Ταυτόχρονα, το μηχάνημα είναι προσιτό.
Life in prison is worse than death.	Η ζωή στη φυλακή είναι χειρότερη από τον θάνατο.
The floor is clean but very dusty.	Το δάπεδο είναι καθαρό, αλλά πολύ σκονισμένο.
The young man ran down to his basement.	Ο νεαρός άνδρας κατέβηκε τρέχοντας στο υπόγειό του.
A minute later, a new voice spoke.	Ένα λεπτό αργότερα, μια νέα φωνή μίλησε.
The army has been deployed in the area.	Ο στρατός έχει αναπτυχθεί στην περιοχή.
Their job is to make iron.	Η δουλειά τους είναι να φτιάχνουν σίδερο.
A rainstorm made the clouds turbulent.	Μια καταιγίδα βροχής έκανε τα σύννεφα ταραγμένα.
As the weather gets colder, the trees lose their leaves.	Καθώς ο καιρός κρυώνει, τα δέντρα χάνουν τα φύλλα τους.
My legs hurt.	Πονάνε τα πόδια μου.
Researchers are studying it.	Οι ερευνητές το μελετούν.
Then the king sent messengers to the other villages.	Τότε ο βασιλιάς έστειλε αγγελιοφόρους στα άλλα χωριά.
The effects of pollution are undeniable.	Οι επιπτώσεις της ρύπανσης είναι αναμφισβήτητες.
In times of war, soldiers often face terrible dilemmas.	Σε καιρό πολέμου οι στρατιώτες αντιμετωπίζουν συχνά τρομερά διλήμματα.
He was fired from a job that lasted for twenty years.	Απολύθηκε από μια δουλειά που κράτησε για είκοσι χρόνια.
An annual event in the history of the city.	Μια ετήσια εκδήλωση στην ιστορία της πόλης.
The local priest announced a public prayer.	Ο τοπικός ιερέας ανακοίνωσε δημόσια προσευχή.
Cholesterol in the egg was unusually high.	Η χοληστερόλη στο αυγό ήταν ασυνήθιστα υψηλή.
The techniques used here are controversial.	Οι τεχνικές που χρησιμοποιούνται εδώ είναι αμφιλεγόμενες.
But its numbers are growing.	Αλλά οι αριθμοί του αυξάνονται.
His unique insight profoundly changed our understanding of war.	Η μοναδική του διορατικότητα άλλαξε βαθιά την κατανόησή μας για τον πόλεμο.
We can not get there quickly.	Δεν μπορούμε να φτάσουμε εκεί γρήγορα.
The clock stopped working after a while.	Το ρολόι σταμάτησε να λειτουργεί μετά από λίγη ώρα.
Workers have a basic democratic value.	Οι εργάτες έχουν μια βασική δημοκρατική αξία.
The snow began to fall heavily.	Το χιόνι άρχισε να πέφτει βαρύ.
He was forced by law to testify.	Αναγκάστηκε από το νόμο να καταθέσει.
His mother had made a sound look.	Η μητέρα του είχε βγάλει ένα ηχητικό βλέμμα.
He will land his helicopter at the airport.	Θα προσγειώσει το ελικόπτερο του στο αεροδρόμιο.
The statistics were calculated strictly.	Τα στατιστικά στοιχεία υπολογίστηκαν αυστηρά.
Strong winds do not necessarily predict a storm.	Οι ισχυροί άνεμοι δεν προβλέπουν απαραίτητα μια καταιγίδα.
They are made of hardwood.	Είναι κατασκευασμένα από σκληρό ξύλο.
He fainted.	Ένιωθε λιποθυμία.
I beg you to return my child.	Σας ικετεύω να επιστρέψετε το παιδί μου.
The tea was hot but delicious.	Το τσάι ήταν ζεστό αλλά νόστιμο.
Plant some trees along the river bank.	Φυτέψτε μερικά δέντρα κατά μήκος της όχθης του ποταμού.
Many people are allergic to cats.	Πολλοί άνθρωποι είναι αλλεργικοί στις γάτες.
We were asked to speak later.	Μας ζήτησαν να μιλήσουμε πιο αργά.
I call on everyone to vote.	Καλώ όλους να ψηφίσουν.
Very few people work in this factory.	Πολύ λίγοι άνθρωποι εργάζονται σε αυτό το εργοστάσιο.
Has permission.	Έχει άδεια.
They reached new heights in their art.	Έφτασαν νέα ύψη στην τέχνη τους.
But our side wins the war.	Αλλά η πλευρά μας κερδίζει τον πόλεμο.
The genes responsible for the disease could be mutated.	Τα γονίδια που ευθύνονται για την ασθένεια θα μπορούσαν να μεταλλαχθούν.
The politician promises to introduce change.	Ο πολιτικός υπόσχεται να εισαγάγει την αλλαγή.
They swept the chaos, papers, clothes and bottles.	Σάρωσαν το χάος, χαρτιά, ρούχα και μπουκάλια.
The students were playing with a train.	Οι μαθητές έπαιζαν με ένα τρενάκι.
Some children love to paint when they think they are alone.	Μερικά παιδιά λατρεύουν να ζωγραφίζουν όταν νομίζουν ότι είναι μόνα.
People carry umbrellas in the rain.	Οι άνθρωποι κουβαλούν ομπρέλες στη βροχή.
The treaty was not popular.	Η συνθήκη δεν ήταν δημοφιλής.
Children should visit their grandparents often.	Τα παιδιά πρέπει να επισκέπτονται συχνά τους παππούδες τους.
He spread his arms as if to ask for forgiveness.	Άπλωσε τα χέρια του, σαν να ήθελε να ζητήσει συγχώρεση.
A vandal attacked the statue.	Ένας βάνδαλος επιτέθηκε στο άγαλμα.
Some monkeys are vegetarians, which means they eat plants.	Μερικοί πίθηκοι είναι χορτοφάγοι, που σημαίνει ότι τρώνε φυτά.
The trees cling to their winter mantle.	Τα δέντρα προσκολλώνται στον χειμωνιάτικο μανδύα τους.
He chose to play tennis instead of football.	Επέλεξε να παίξει τένις αντί για ποδόσφαιρο.
Others just enjoyed watching her try.	Άλλοι απλώς απολάμβαναν να τη βλέπουν να προσπαθεί.
This room was spacious and comfortable.	Αυτό το δωμάτιο ήταν ευρύχωρο και άνετο.
The train left on time.	Το τρένο έφυγε στην ώρα του.
The landing strip is paved with gravel.	Η λωρίδα προσγείωσης είναι στρωμένη με χαλίκι.
Let's give ourselves a new name.	Ας δώσουμε στον εαυτό μας ένα νέο όνομα.
Many young boys are involved in extreme sports.	Πολλά νεαρά αγόρια ασχολούνται με extreme sports.
Police at the scene examined the suspects' fingerprints.	Οι αστυνομικοί στη σκηνή εξέτασαν τα δακτυλικά αποτυπώματα των υπόπτων.
The leaflet asked for their views.	Το έντυπο ρωτούσε για τις απόψεις τους.
This vineyard draws water from the soil.	Αυτό το αμπέλι βγάζει νερό από το χώμα.
Read your instructions carefully.	Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες σας.
A frown ruined his beautiful face.	Ένα συνοφρύωμα χάλασε το όμορφο πρόσωπό του.
The snake quickly subdued its prey.	Το φίδι υπέταξε γρήγορα τη λεία του.
Here is your change, sir.	Ορίστε η αλλαγή σας, κύριε.
The way he looks at his daughter is so cute.	Ο τρόπος που κοιτάζει την κόρη του είναι τόσο χαριτωμένος.
We must be vigilant against corruption.	Πρέπει να είμαστε σε εγρήγορση ενάντια στη διαφθορά.
The seeds germinate easily under these conditions.	Οι σπόροι βλασταίνουν εύκολα κάτω από αυτές τις συνθήκες.
He was walking on the street.	Περπατούσε στο δρόμο.
The engineer was seriously ill.	Ο μηχανικός ήταν βαριά άρρωστος.
Emotional control is not found in the human genome.	Ο συναισθηματικός έλεγχος δεν βρίσκεται στο ανθρώπινο γονιδίωμα.
When was the last time you drank soft tea?	Πότε ήταν η τελευταία φορά που ήπιες τσάι;
I really like these conversations!	Μου αρέσουν πολύ αυτές οι συζητήσεις!
I dreamed of a bad genie.	Ονειρεύτηκα ένα κακό τζίνι.
He preferred whiskey to wine.	Προτιμούσε το ουίσκι από το κρασί.
The criminals stole the house taking all their money.	Οι εγκληματίες έκλεψαν το σπίτι παίρνοντας όλα τα λεφτά τους.
The metal bucket fell to the floor with a bang.	Ο μεταλλικός κουβάς έπεσε στο πάτωμα με κρότο.
The radio emits a faint sound.	Το ραδιόφωνο εκπέμπει έναν αχνό ήχο.
Melted her skirt impatiently.	Λείωσε τη φούστα της ανυπόμονα.
He suggested that we meet to discuss the issue.	Πρότεινε να συναντηθούμε για να συζητήσουμε το θέμα.
Taste is not taken into account.	Δεν λαμβάνεται υπόψη η γεύση.
Move your right hand up and down slowly.	Μετακινήστε το δεξί σας χέρι πάνω-κάτω αργά.
Correct the mistake.	Διόρθωσε το λάθος.
The serene river flows slowly towards the sea.	Το γαλήνιο ποτάμι κυλά αργά προς τη θάλασσα.
Some young men are drinking.	Μερικοί νεαροί άνδρες πίνουν.
She watched the sounds around her carefully.	Παρατηρούσε τους ήχους γύρω της με προσοχή.
They are committed to a strong economy.	Δεσμεύονται για μια ισχυρή οικονομία.
We have to work hard and train hard to succeed.	Πρέπει να δουλέψουμε σκληρά και να προπονηθούμε σκληρά για να πετύχουμε.
He told her not to worry about the mistake.	Της είπε να μην ανησυχεί για το λάθος.
Show her strong leadership.	Δείξτε την ισχυρή ηγεσία της.
So they bought some.	Έτσι αγόρασαν μερικά.
Repeated exposure to loud noises can cause hearing loss.	Η επανειλημμένη έκθεση σε δυνατούς θορύβους μπορεί να προκαλέσει απώλεια ακοής.
She liked to play tennis, she said.	Της άρεσε να παίζει τένις, είπε.
Money was poured into the election campaign.	Χύθηκαν χρήματα στην προεκλογική εκστρατεία.
A tear rolled down her wrinkled cheek.	Ένα δάκρυ κύλησε στο ζαρωμένο μάγουλό της.
She answered all her questions patiently.	Απάντησε υπομονετικά σε όλες τις ερωτήσεις της.
The sky was covered with clouds.	Ο ουρανός σκεπάστηκε από σύννεφα.
He walked slowly along the ridge.	Προχώρησε αργά κατά μήκος του ρεικότοπου.
There is a large lake to the north.	Υπάρχει μια μεγάλη λίμνη στα βόρεια.
The thief was arrested shortly after his escape.	Ο κλέφτης συνελήφθη λίγο μετά την απόδρασή του.
Daughters, mother, baby are on the train.	Κόρες, μητέρα, βρέφος είναι στο τρένο.
The cold, icy air stung her face.	Ο κρύος, παγωμένος αέρας τσίμπησε το πρόσωπό της.
The fuel is transported in huge containers.	Το καύσιμο μεταφέρεται σε τεράστια δοχεία.
More and more banks are using the Internet to do business.	Περισσότερες τράπεζες χρησιμοποιούν το Διαδίκτυο για να διεκπεραιώνουν τις υποθέσεις τους.
These monasteries at the top of the mountain were once hard to dispute.	Αυτά τα μοναστήρια στην κορυφή του βουνού ήταν κάποτε σκληρά αμφισβητούμενα.
A certain amount of risk is inherent in this business.	Ένα ορισμένο ποσό κινδύνου είναι εγγενές σε αυτήν την επιχείρηση.
The belief prevailed that the truth would be revealed.	Επικρατούσε η πεποίθηση ότι η αλήθεια θα αποκαλυπτόταν.
The incident occurred yesterday.	Το περιστατικό σημειώθηκε χθες.
Researchers claim that animals are extremely intelligent.	Οι ερευνητές ισχυρίζονται ότι τα ζώα είναι εξαιρετικά έξυπνα.
He worked in construction for a number of years.	Εργάστηκε στην οικοδομή επί σειρά ετών.
This project is going up professionally.	Αυτό το έργο ανεβαίνει επαγγελματικά.
This map is not accurate at all.	Αυτός ο χάρτης δεν είναι καθόλου ακριβής.
He walked across the room.	Πέρασε με τα πόδια το δωμάτιο.
Many young women enjoy the music scene here.	Πολλές νεαρές γυναίκες απολαμβάνουν τη μουσική σκηνή εδώ.
They examined the surrounding area for signs of life.	Εξέτασαν τη γύρω περιοχή για σημάδια ζωής.
The children facilitated the escape well.	Τα παιδιά διευκόλυναν καλά τη διαφυγή.
Seinfeld was popular with baby boomers.	Ο Seinfeld ήταν δημοφιλής μεταξύ των baby boomers.
Slip the pillow under your foot.	Περάστε το μαξιλάρι κάτω από το πόδι.
The passage is close to the station.	Η διάβαση είναι κοντά στο σταθμό.
Scientists working in this field study many viruses.	Οι επιστήμονες που εργάζονται σε αυτόν τον τομέα μελετούν πολλούς ιούς.
This is a national monument.	Αυτό είναι εθνικό μνημείο.
The windows were broken.	Τα τζάμια έσπασαν.
Ethics is a social construct.	Η ηθική είναι ένα κοινωνικό κατασκεύασμα.
The changes increased productive efficiency.	Οι αλλαγές αύξησαν την παραγωγική απόδοση.
It used to be completely wild.	Παλαιότερα ήταν εντελώς άγρια.
he exclaimed in horror.	αναφώνησε με φρίκη.
Oil was used to power the ship.	Για την τροφοδοσία του πλοίου χρησιμοποιήθηκε πετρέλαιο.
He gave no explanation.	Δεν έδωσε καμία εξήγηση.
The bicycles were locked in the service yard.	Τα ποδήλατα ήταν κλειδωμένα στην αυλή του σέρβις.
This is a dangerous road.	Αυτός είναι ένας επικίνδυνος δρόμος.
He was hungry and cold.	Ήταν πεινασμένος και κρύωνε.
Rainforests are being destroyed.	Τα τροπικά δάση καταστρέφονται.
Your explanation is vague.	Η εξήγηση σου είναι ασαφής.
He wanted to know what that meant.	Ήθελε να μάθει τι σήμαινε αυτό.
They carried the jars one by one.	Κουβαλούσαν ένα ένα τα πιθάρια.
They want to boost their savings.	Θέλουν να ενισχύσουν τις οικονομίες τους.
The result is unpredictable.	Το αποτέλεσμα είναι απρόβλεπτο.
Blow gently on her tea.	Φύσηξε απαλά στο τσάι της.
After that, the city experienced an unprecedented period of development.	Μετά από αυτό, η πόλη γνώρισε μια άνευ προηγουμένου περίοδο ανάπτυξης.
India maintains a high literacy rate for many years.	Η Ινδία διατηρεί υψηλό ποσοστό αλφαβητισμού για πολλά χρόνια.
The shelves are full of fruit.	Τα ράφια είναι γεμάτα με φρούτα.
He likes to play tennis.	Του αρέσει να παίζει τένις.
The boss accused his employee of theft.	Το αφεντικό κατηγόρησε τον υπάλληλο του για κλοπή.
Autumn was fast approaching.	Το φθινόπωρο πλησίαζε πολύ γρήγορα.
Yumi screamed at her mother.	Η Γιούμι ούρλιαξε στη μητέρα της.
She passionately supported women's rights.	Υποστήριξε με πάθος τα δικαιώματα των γυναικών.
Too much sugar in food is bad for your health.	Η πολλή ζάχαρη στα τρόφιμα είναι κακό για την υγεία σας.
Do not waste your time.	Μην σπαταλάς τον χρόνο σου.
The policeman ran towards the flames.	Ο αστυνομικός έτρεξε προς τις φλόγες.
Many of the breads were found to be stale.	Πολλά από τα ψωμιά βρέθηκαν μπαγιάτικα.
He claimed the credit for shaping the course of history.	Διεκδίκησε τα εύσημα για τη διαμόρφωση της πορείας της ιστορίας.
It's time to dump her and move on.	Είναι καιρός να σταματήσετε να αντιμετωπίζετε τους ανθρώπους με αυτόν τον τρόπο.
The smell was masked by dust.	Η μυρωδιά καλύφθηκε από τη σκόνη.
It also has a variety of birds.	Διαθέτει επίσης μια ποικιλία από πουλιά.
The lawyer was sure he was winning the case.	Ο δικηγόρος ήταν σίγουρος ότι κέρδιζε την υπόθεση.
He tried to make up for the insult.	Προσπάθησε να επανορθώσει για την προσβολή.
The iron lid, rusty from years of neglect, has fallen.	Το σιδερένιο καπάκι, σκουριασμένο από χρόνια παραμέλησης, έπεσε.
Rub this mixture on the skin.	Τρίψτε αυτό το μείγμα στο δέρμα.
Rumors of cement for this plant are unfounded.	Οι φήμες για τσιμέντο για αυτό το εργοστάσιο είναι αβάσιμες.
The plumbing traditionally works from the bathroom on your second floor	Τα υδραυλικά λειτουργούν παραδοσιακά από το μπάνιο του δεύτερου ορόφου σας
What is the weather forecast?	Ποια είναι η πρόγνωση του καιρού;
The vice president made a brief appearance.	Ο αντιπρόεδρος έκανε μια σύντομη εμφάνιση.
Climbing plants require very different techniques.	Τα αναρριχητικά φυτά απαιτούν πολύ διαφορετικές τεχνικές.
Some convicted criminals were sentenced to remain in prison.	Μερικοί καταδικασμένοι εγκληματίες ήταν καταδικασμένοι να παραμείνουν στη φυλακή.
The elderly are increasingly reluctant to travel.	Οι ηλικιωμένοι είναι όλο και πιο απρόθυμοι να ταξιδέψουν.
He has a carefree attitude.	Έχει μια ανέμελη στάση.
The capital is a cosmopolitan city.	Η πρωτεύουσα είναι μια κοσμοπολίτικη πόλη.
This city is the most expensive in the area.	Αυτή η πόλη είναι η πιο ακριβή στην περιοχή.
She would be ready for duty.	Θα ήταν έτοιμη για το καθήκον.
The unjust candidate became more nervous as the minutes passed.	Ο αδίκητος υποψήφιος έγινε πιο νευρικός όσο περνούσαν τα λεπτά.
It's not a way to treat your mother.	Δεν είναι τρόπος να συμπεριφέρεσαι στη μητέρα σου.
They hired a lawyer to help them with their case.	Προσέλαβαν έναν δικηγόρο για να τους βοηθήσει με την υπόθεσή τους.
An affordable price makes people happy.	Μια προσιτή τιμή κάνει τους ανθρώπους χαρούμενους.
The cloud blocked their view.	Το σύννεφο εμπόδισε τη θέα τους.
The baby's cries interrupted the interview.	Τα κλάματα του μωρού διέκοψαν τη συνέντευξη.
Food costs have risen.	Το κόστος των τροφίμων έχει αυξηθεί.
A thief entered the room.	Ένας κλέφτης μπήκε στο δωμάτιο.
Starling is an aggressive species.	Το ψαρόνι είναι ένα επιθετικό είδος.
A burglary rash occurred in this area.	Σε αυτή την περιοχή σημειώθηκε εξάνθημα διαρρήξεων.
Insurance companies can not self-regulate.	Οι ασφαλιστικές εταιρείες δεν μπορούν να αυτορυθμιστούν.
The pay was quite low, but the hours were long.	Η αμοιβή ήταν αρκετά χαμηλή, αλλά οι ώρες ήταν πολλές.
Army officers played a critical role.	Οι αξιωματικοί του στρατού έπαιξαν κρίσιμο ρόλο.
The fin is like writing on paper.	Το πτερύγιο είναι σαν να γράφεις σε χαρτί.
Eat all the cakes.	Φάτε όλα τα κέικ.
The students' uniforms were elaborate.	Οι στολές των μαθητών ήταν περίτεχνες.
The government conducts regular investigations.	Η κυβέρνηση πραγματοποιεί τακτικά έρευνες.
He left the village many years ago.	Έφυγε από το χωριό πριν από πολλά χρόνια.
He works in the shipping industry.	Εργάζεται στη ναυτιλιακή βιομηχανία.
Sometimes treatment can be painful.	Μερικές φορές η θεραπεία μπορεί να είναι επώδυνη.
No animal could resist the aroma of bacon.	Κανένα ζώο δεν μπορούσε να αντισταθεί στο άρωμα του μπέικον.
Gray clouds lazily swept across the dull morning sky.	Γκρίζα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό.
The crusade has a history of many centuries.	Η σταυροφορία έχει ιστορία πολλών αιώνων.
He has absolutely no chance of winning.	Δεν έχει καμία απολύτως πιθανότητα να κερδίσει.
Thirteen men were hanged.	Δεκατρείς άνδρες κρεμάστηκαν.
He refused to admit he was wrong.	Αρνήθηκε να παραδεχτεί ότι έκανε λάθος.
The sculpture had been destroyed by vandalism.	Το γλυπτό είχε καταστραφεί από βανδαλισμούς.
The cook cooked the mixture.	Ο μάγειρας μαγειρεύτηκε το μείγμα.
A server usually has other resources.	Ένας κεντρικός υπολογιστής έχει συνήθως άλλους πόρους.
Fiesta's prophecy was accurate.	Η προφητεία του Φέιστα ήταν ακριβής.
Slavery is also sometimes referred to as "chained".	Η δουλεία αναφέρεται επίσης μερικές φορές ως «αλυσοδεμένη».
This is not the issue here.	Δεν είναι αυτό το θέμα εδώ.
This spectacle caught their attention.	Το θέαμα αυτό τράβηξε την προσοχή τους.
The snake slipped on the ground.	Το φίδι γλίστρησε στο έδαφος.
We saw an incredible sunset last night.	Είδαμε ένα απίστευτο ηλιοβασίλεμα χθες το βράδυ.
The structure is well built.	Η δομή είναι καλά χτισμένη.
An old man boasted that he knew how to write.	Ένας ηλικιωμένος καυχιόταν ότι ήξερε να γράφει.
He borrowed money at exorbitant interest rates.	Δανείστηκε χρήματα με υπέρογκα επιτόκια.
He was forced to take the suitcase out of the wagon.	Ζορίστηκε να βγάλει τη βαλίτσα από το βαγόνι.
The date of the wedding will be decided.	Η ημερομηνία του γάμου θα αποφασιστεί.
Institutional change is a long process.	Η θεσμική αλλαγή είναι μια μακρά διαδικασία.
The small town has changed radically	Η μικρή πόλη έχει αλλάξει ριζικά
The center served as an educational institution.	Το κέντρο χρησίμευε ως εκπαιδευτικό ίδρυμα.
Chemists often use a reaction known as titration.	Οι χημικοί συχνά χρησιμοποιούν μια αντίδραση γνωστή ως τιτλοδότηση.
This is a typical example of a job question.	Αυτό είναι ένα τυπικό παράδειγμα μιας ερώτησης εργασίας.
The sale of luxury goods is heavily taxed.	Η πώληση ειδών πολυτελείας φορολογείται βαριά.
The whole city sank.	Όλη η πόλη βυθίστηκε.
The children were excited.	Τα παιδιά ενθουσιάστηκαν.
First, peel the bananas.	Αρχικά, ξεφλουδίστε τις μπανάνες.
Pilate became very impatient.	Ο Πιλάτος έγινε πολύ ανυπόμονος.
In recent years the price of rice has risen.	Τα τελευταία χρόνια η τιμή του ρυζιού έχει ανέβει.
The little girl screamed.	Το κοριτσάκι ούρλιαξε.
One scientist reported that this happened.	Ένας επιστήμονας ανέφερε ότι αυτό συνέβη.
A brief description of the story is as follows.	Μια σύντομη περιγραφή της ιστορίας έχει ως εξής.
Some animals have increased in number.	Μερικά ζώα έχουν αυξηθεί σε αριθμό.
This bed is not comfortable.	Αυτό το κρεβάτι δεν είναι άνετο.
His family cheered and cried when he won.	Η οικογένειά του επευφημούσε και έκλαψε όταν κέρδισε.
To calm down, he lit a cigarette.	Για να ηρεμήσει, άναψε ένα τσιγάρο.
Drive carefully, please.	Οδηγήστε προσεκτικά, παρακαλώ.
Is very!	Είναι πολύ!
The legislation was passed by an overwhelming difference.	Η νομοθεσία ψηφίστηκε με συντριπτική διαφορά.
The bird flew into the crystal glass, it dies instantly.	Το πουλί πέταξε μέσα στο κρυστάλλινο ποτήρι, πεθαίνει ακαριαία.
The walk was pleasant.	Η βόλτα ήταν ευχάριστη.
Peugeot produces low-emission cars.	Η Peugeot παράγει αυτοκίνητα χαμηλών εκπομπών ρύπων.
The neighborhood was buzzing with activity.	Η γειτονιά έσφυζε από δραστηριότητα.
Soup has enormous potential.	Η σούπα έχει τεράστιες δυνατότητες.
According to opinion polls, most people support his position.	Σύμφωνα με τις δημοσκοπήσεις, οι περισσότεροι υποστηρίζουν τη θέση του.
Four hundred people came to the party.	Τετρακόσια άτομα ήρθαν στο πάρτι.
Any meal that does not include food and drink is a food and drink.	Οποιοδήποτε γεύμα που δεν περιλαμβάνει φαγοπότι είναι ένα φαγοπότι.
The data is used to predict the recovery rate.	Τα δεδομένα χρησιμοποιούνται για την πρόβλεψη του ποσοστού ανάκτησης.
Their gambling debts have become scary.	Τα χρέη τους στον τζόγο έχουν γίνει τρομακτικά.
I remembered the words he had said to me.	Θυμήθηκα τα λόγια που μου είχε πει.
Water at room temperature can be liquefied.	Το νερό σε θερμοκρασία δωματίου μπορεί να μετατραπεί σε υγρό.
The weapons were transported by train.	Τα όπλα μεταφέρθηκαν με τρένο.
The dentist spread the sharp instruments.	Ο οδοντίατρος άπλωσε τα κοφτερά όργανα.
He has quite a temperament.	Έχει αρκετά ιδιοσυγκρασία.
Is it really necessary to follow the instructions?	Είναι πραγματικά απαραίτητο να ακολουθήσετε τις οδηγίες;
The factory was dedicated to the memory of her son.	Το εργοστάσιο ήταν αφιερωμένο στη μνήμη του γιου της.
Obviously he was not afraid of snakes.	Προφανώς δεν φοβόταν τα φίδια.
The cyclist proceeded carefully.	Ο ποδηλάτης προχώρησε προσεκτικά.
A quarrel breaks out.	Ξεσπάει καβγάς.
Use double cream in baking recipes.	Χρησιμοποιήστε διπλή κρέμα στις συνταγές ψησίματος.
There were lumps of liquid in the room.	Στο δωμάτιο υπήρχαν σβώλοι υγρού.
The fund was misused.	Το ταμείο χρησιμοποιήθηκε άσχημα.
For someone who is almost eighty, he is very active.	Για κάποιον που είναι σχεδόν ογδόντα, είναι πολύ δραστήριος.
The flowers danced happily in the breeze.	Τα λουλούδια χόρευαν χαρούμενα στο αεράκι.
He noticed the old man staring.	Παρατήρησε τον γέρο να κοιτάζει επίμονα.
Her choice was vodka.	Η επιλογή της ήταν η βότκα.
The burglars stole some jewelry.	Οι διαρρήκτες έκλεψαν μερικά κοσμήματα.
Brazil is a country with rich mineral resources.	Η Βραζιλία είναι μια χώρα με πλούσιους ορυκτούς πόρους.
A group of anxious women ran into the streets screaming.	Μια ομάδα ανήσυχων γυναικών έτρεξε στους δρόμους ουρλιάζοντας.
He spent more than an hour collecting flowers.	Πέρασε πάνω από μία ώρα συλλέγοντας λουλούδια.
The field must be cultivated carefully.	Το χωράφι πρέπει να καλλιεργηθεί προσεκτικά.
Use the correct pronoun.	Χρησιμοποιήστε τη σωστή αντωνυμία.
The documentary explored the financial problems of the region.	Το ντοκιμαντέρ διερεύνησε τα οικονομικά προβλήματα της περιοχής.
He is currently studying anthropology.	Τώρα σπουδάζει ανθρωπολόγος.
This is just a nice place.	Αυτό είναι απλά ένα ωραίο μέρος.
The company has experienced rapid growth in recent years.	Η εταιρεία γνώρισε ραγδαία ανάπτυξη τα τελευταία χρόνια.
Almost no one now visits the cathedral.	Σχεδόν κανείς πλέον επισκέπτεται τον καθεδρικό ναό.
This building is under construction.	Αυτό το κτίριο είναι υπό κατασκευή.
A blanket of trees surrounds the city.	Μια κουβέρτα από δέντρα κυκλώνει την πόλη.
The pace is relentless.	Ο ρυθμός είναι αμείλικτος.
Their nests were built high on trees.	Οι φωλιές τους ήταν χτισμένες ψηλά πάνω σε δέντρα.
She complained bitterly about her working conditions.	Παραπονέθηκε πικρά για τις συνθήκες εργασίας της.
Many writers were influenced by him.	Πολλοί συγγραφείς επηρεάστηκαν από αυτόν.
The cake had a top of dark chocolate.	Το κέικ είχε πάνω μέρος από μαύρη σοκολάτα.
No treatment is able to restore nerve function.	Καμία θεραπεία δεν είναι ικανή να αποκαταστήσει τη λειτουργία των νεύρων.
Kaula was a well-known narrator.	Ο Κάουλα ήταν ένας καταξιωμένος αφηγητής.
This wine is great!	Αυτό το κρασί είναι εξαιρετικό!
The country is famous for its glorious revolution.	Η χώρα φημίζεται για την ένδοξη επανάστασή της.
He was holding a bouquet of red carnations.	Κρατούσε ένα μπουκέτο με κόκκινα γαρίφαλα.
He had a sharp look.	Είχε έντονο βλέμμα.
The soil needs to be replenished with fertilizer.	Το έδαφος χρειάζεται αναπλήρωση με λίπασμα.
The farmer raised his crops with a plow.	Ο γεωργός ανέβασε τις καλλιέργειές του με ένα άροτρο.
Patients generally remained in the hospital for two weeks.	Οι ασθενείς γενικά παρέμειναν στο νοσοκομείο για δύο εβδομάδες.
The sound of music floats in the fields.	Ο ήχος της μουσικής επιπλέει στα χωράφια.
The beggar gestured frantically as he stirred along the sidewalk.	Ο ζητιάνος χειρονομούσε μανιωδώς καθώς ανακατευόταν κατά μήκος του πεζοδρομίου.
I opened the package with scissors.	Άνοιξα τη συσκευασία με ψαλίδι.
Mike swam in the sea every day.	Ο Μάικ κολυμπούσε στη θάλασσα κάθε μέρα.
Most products were imported from abroad.	Τα περισσότερα προϊόντα εισάγονταν από το εξωτερικό.
The clown tried to intimidate us.	Ο κλόουν προσπάθησε να μας εκφοβίσει.
You may feel a little cold.	Μπορεί να νιώθετε λίγο κρύο.
The proposals were given three days.	Δόθηκε προθεσμία τριών ημερών για τις προτάσεις.
The soldiers had occupied several villages.	Οι στρατιώτες είχαν καταλάβει αρκετά χωριά.
We share the apples.	Μοιράζουμε τα μήλα.
Initially, the clay is kneaded with a rolling pin.	Αρχικά, ο πηλός ζυμώνεται με έναν πλάστη.
While pretending to be asleep, the thief stole his money.	Ενώ προσποιήθηκε ότι κοιμόταν, ο κλέφτης έκλεψε τα χρήματά του.
The work included some minor tasks.	Η εργασία περιελάμβανε κάποιες πεζές εργασίες.
As they fly, the birds flutter their wings.	Ενώ πετούν, τα πουλιά χτυπούν τα φτερά τους.
These people were considered barbarians.	Αυτοί οι άνθρωποι θεωρούνταν βάρβαροι.
More people have motorcycles than cars.	Περισσότεροι άνθρωποι έχουν μοτοσικλέτες παρά αυτοκίνητα.
He was thwarted in his attempt to deceive the merchant.	Ματαιώθηκε στην προσπάθειά του να εξαπατήσει τον έμπορο.
It is important to check all children for lead exposure.	Είναι απαραίτητο να ελέγχετε όλα τα παιδιά για έκθεση σε μόλυβδο.
She got out of bed, got dressed and went downstairs.	Σηκώθηκε από το κρεβάτι της, ντύθηκε και κατέβηκε τις σκάλες.
The stadium of the football club was crowded for the match.	Το γήπεδο του ποδοσφαιρικού συλλόγου ήταν κατάμεστο για τον αγώνα.
It is her tenth novel.	Είναι το δέκατο μυθιστόρημά της.
The politician painfully endured the interrogation.	Ο πολιτικός υπέμεινε οδυνηρά την ανάκριση.
He won first prize at last year's science fair.	Κέρδισε το πρώτο βραβείο στην περσινή έκθεση επιστήμης.
This result was incorrect.	Αυτό το αποτέλεσμα ήταν λανθασμένο.
The city is full of people all the time.	Η πόλη είναι γεμάτη κόσμο όλη την ώρα.
We can never hope to reach their level of complexity.	Δεν μπορούμε ποτέ να ελπίζουμε ότι θα επιτύχουμε το επίπεδο της πολυπλοκότητάς τους.
His bride is a beautiful woman.	Η νύφη του είναι μια όμορφη γυναίκα.
Identify sources of pollution.	Προσδιορίστε τις πηγές ρύπανσης.
The crime rate is high.	Το ποσοστό εγκληματικότητας είναι υψηλό.
She was adamant about her feelings.	Ήταν ανένδοτη στα συναισθήματά της.
He asked for the money back.	Ζήτησε πίσω τα χρήματα.
Add more cream to the mixture.	Βάλτε περισσότερη κρέμα στο μείγμα.
Research will improve survival.	Η έρευνα θα βελτιώσει την επιβίωση.
Please do not touch it!	Παρακαλώ μην το αγγίζετε!
This machine uses water and steam.	Αυτό το μηχάνημα χρησιμοποιεί νερό και ατμό.
The mayor began to discuss the issue.	Ο δήμαρχος άρχισε να συζητά το θέμα.
Her cell phone slipped out of her pocket.	Το κινητό της γλίστρησε από την τσέπη.
He expects inflows to increase sharply next year.	Αναμένει ότι οι εισροές θα αυξηθούν απότομα το επόμενο έτος.
In a year, the price is likely to rise.	Σε ένα χρόνο, η τιμή είναι πιθανό να αυξηθεί.
His warm gaze was fixed on the woman.	Το ζεστό βλέμμα του καρφώθηκε στη γυναίκα.
Cashmere is a luxurious material.	Το κασμίρ είναι ένα πολυτελές υλικό.
Police arrested a gang of robbers.	Η αστυνομία συνέλαβε μια συμμορία ληστών.
This does not suit them.	Αυτό δεν τους ταιριάζει.
Do all companies comply with this rule?	Συμμορφώνονται όλες οι επιχειρήσεις με αυτόν τον κανόνα;
Curiosity is what motivates the scientist.	Η περιέργεια είναι αυτό που παρακινεί τον επιστήμονα.
He stumbled and fell to the ground.	Σκόνταψε και έπεσε στο έδαφος.
This city is a land of wonders from churches, parks and gardens.	Αυτή η πόλη είναι μια χώρα των θαυμάτων από εκκλησίες, πάρκα και κήπους.
She was young and beautiful.	Ήταν νέα και όμορφη.
He shook his hands furiously.	Κούνησε τα χέρια του με μανία.
Every summer a black cloud of flies covers the village.	Κάθε καλοκαίρι ένα μαύρο σύννεφο μύγες σκεπάζει το χωριό.
Now, these two young men have a father.	Τώρα, και οι δύο αυτοί νέοι έχουν πατέρα.
These are things we usually associate with dogs.	Αυτά είναι πράγματα που συνήθως συνδέουμε με σκύλους.
A cursory inspection showed nothing wrong.	Μια πρόχειρη επιθεώρηση δεν έδειξε τίποτα κακό.
The president changes his mind often.	Ο πρόεδρος αλλάζει γνώμη συχνά.
Clean the pool.	Καθάρισε την πισίνα.
Her beloved uncle had died.	Ο αγαπημένος της θείος είχε πεθάνει.
The engine broke down on a snowy night.	Ο κινητήρας χάλασε μια χιονισμένη νύχτα.
Please keep the valve open.	Παρακαλώ κρατήστε τη βαλβίδα ανοιχτή.
A meteorite appeared from above.	Ένας μετεωρίτης φάνηκε από πάνω.
The chemical was harmful to animals.	Η χημική ουσία ήταν επιβλαβής για τα ζώα.
The country's trade balance was unfavorable.	Το εμπορικό ισοζύγιο της χώρας ήταν δυσμενές.
Their enthusiasm and optimism were contagious.	Ο ενθουσιασμός και η αισιοδοξία τους ήταν μεταδοτικοί.
The female feeder supports her family.	Η γυναίκα τροφοδότης συντηρεί την οικογένειά της.
I will send a telegram to your brother.	Θα στείλω στον αδερφό σου ένα τηλεγράφημα.
We will go to the lake this afternoon.	Θα πάμε μια σειρά στη λίμνη σήμερα το απόγευμα.
Passengers move nervously in their seats.	Οι επιβάτες μετακινούνται νευρικά στις θέσεις τους.
A small number of stars died slowly.	Ένας μικρός αριθμός αστεριών πέθανε σιγά σιγά.
We will find you a suitable place to live.	Θα σας βρούμε ένα κατάλληλο μέρος για να ζήσετε.
The group disbanded, with many leaving for the pub.	Η ομάδα διαλύθηκε, με πολλούς να αναχωρούν για την παμπ.
The work of the human genome has been completed.	Το έργο του ανθρώπινου γονιδιώματος έχει ολοκληρωθεί.
The young boy began to cry.	Το νεαρό αγόρι άρχισε να κλαίει.
He invited them to a dinner.	Τους κάλεσε σε ένα δείπνο.
He added insult to injury.	Πρόσθεσε προσβολή στον τραυματισμό.
A sudden change in the weather can cause problems.	Μια ξαφνική αλλαγή του καιρού μπορεί να προκαλέσει προβλήματα.
They arrived at the meeting waiting for a lively discussion.	Έφτασαν στη συνάντηση περιμένοντας μια ζωηρή συζήτηση.
Authorities have dismissed the allegations as absurd.	Οι αρχές απέρριψαν τους ισχυρισμούς ως παράλογους.
The quake caused deep and extensive damage.	Ο σεισμός προκάλεσε βαθιές και εκτεταμένες ζημιές.
Our country's economy depends on oil.	Η οικονομία της χώρας μας εξαρτάται από το πετρέλαιο.
Her job was too difficult to handle on her own.	Η δουλειά της ήταν πολύ δύσκολη για να τη χειριστεί μόνη της.
He did not know what to think about it.	Δεν ήξερε τι να σκεφτεί γι' αυτό.
Fire trucks are very common nowadays.	Οι εκεχειρίες είναι πολύ συνηθισμένες στις μέρες μας.
Yuki's teacher noticed a change in her behavior.	Η δασκάλα της Yuki παρατήρησε μια αλλαγή στη συμπεριφορά της.
They were selling apples across the street.	Πουλούσαν μήλα απέναντι.
Mix it well before throwing it in the pan.	Το ανακάτεψε καλά πριν το ρίξει στο τηγάνι.
He has been playing the piano for years.	Ασχολείται με το πιάνο εδώ και χρόνια.
The opposition is confused.	Η αντιπολίτευση βρίσκεται σε σύγχυση.
Boil water in a kettle.	Έβρασε νερό σε ένα βραστήρα.
Finally, add a teaspoon of salt.	Τέλος, προσθέστε ένα κουταλάκι του γλυκού αλάτι.
The trend continues.	Η τάση συνεχίζεται.
He spent ten years in prison.	Πέρασε δέκα χρόνια στη φυλακή.
Listen carefully and answer.	Ακούστε προσεκτικά και απαντήστε.
Shortly after we reached the lake, it started to rain.	Λίγο αφότου φτάσαμε στη λίμνη, άρχισε να βρέχει.
He mocked the man's proposal.	Χλεύασε την πρόταση του άντρα.
The zoo keeper housed the koalas in an old shed.	Ο φύλακας του ζωολογικού κήπου στέγασε τα κοάλα σε ένα παλιό υπόστεγο.
It is very common, but also very rare.	Είναι πολύ κοινό, αλλά και πολύ σπάνιο.
He likes to drink ginger tea.	Του αρέσει να πίνει τσάι τζίντζερ.
This student seems angry all the time.	Αυτός ο μαθητής φαίνεται θυμωμένος όλη την ώρα.
The slug slipped under a bush scared.	Ο γυμνοσάλιαγκας γλίστρησε κάτω από έναν θάμνο φοβισμένος.
Prices for honey and wax have risen.	Οι τιμές για το μέλι και το κερί αυξήθηκαν.
He resisted the urge to shout.	Αντιστάθηκε στην παρόρμηση να φωνάξει.
In the background, a lively hum.	Στο βάθος, ένα ζωντανό βουητό.
You will need two cups of brown sugar.	Θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
You have to tell me what's wrong.	Πρέπει να μου πεις τι φταίει.
Pour the milk into the glass.	Ρίξτε το γάλα στο ποτήρι.
The effects of global warming are serious.	Οι συνέπειες της υπερθέρμανσης του πλανήτη είναι σοβαρές.
Much has been said about this controversial issue.	Πολλά έχουν ειπωθεί για αυτό το αμφιλεγόμενο θέμα.
The roar of the crowd grew wild	Το βουητό του πλήθους μεγάλωσε σε αγριότητα
They are worried about his fragile condition.	Ανησυχούν για την εύθραυστη κατάστασή του.
Police charged him with two felonies.	Η αστυνομία του απήγγειλε κατηγορίες για δύο κακουργήματα.
Frustrated with the failure, he turned to crime.	Απογοητευμένος από την αποτυχία, στράφηκε στο έγκλημα.
They have been tested in recent years.	Τα τελευταία χρόνια έχουν δοκιμαστεί.
Elephants have long trunks.	Οι ελέφαντες έχουν μακριά κουφάρια.
Line up a regiment of blue machines.	Παρατάξτε ένα σύνταγμα από μπλε μηχανές.
Remove the dishes.	Αφαιρέστε τα πιάτα.
This sonnet is in six turns of eight lines.	Αυτό το σονέτο είναι σε έξι στροφές των οκτώ γραμμών.
An interesting explanation of the subject.	Μια ενδιαφέρουσα επεξήγηση του θέματος.
I am attracted to the dramatic.	Με ελκύει το δραματικό.
The wood was rough, so his ax made little progress.	Το ξύλο ήταν τραχύ, οπότε το τσεκούρι του έκανε ελάχιστη πρόοδο.
The villagers once used the land to improve crop yields.	Κάποτε οι χωρικοί χρησιμοποιούσαν τη γη για να βελτιώσουν τις αποδόσεις των καλλιεργειών.
The young woman nodded in agreement.	Η νεαρή γυναίκα έγνεψε καταφατικά.
Indigenous peoples were gradually defeated by invaders.	Οι αυτόχθονες πληθυσμοί νικήθηκαν σταδιακά από εισβολείς.
The operation was successful.	Η επέμβαση ήταν επιτυχής.
These companies were warned of the damage.	Αυτές οι εταιρείες προειδοποιήθηκαν για τη ζημιά.
I will accompany you on the return trip.	Θα σας συνοδεύσω στο ταξίδι της επιστροφής.
When boiled, the green beets turn red.	Όταν βράσουν, τα παντζάρια από πράσινα γίνονται κόκκινα.
The edge of the big lake sparkled.	Η άκρη της μεγάλης λίμνης άστραψε.
It is cold in the mountains.	Κάνει κρύο στα βουνά.
The soldiers camped in the forest.	Οι στρατιώτες στρατοπέδευσαν στο δάσος.
The Enlightenment brought with it great freedom.	Ο διαφωτισμός έφερε μαζί του μεγάλη ελευθερία.
There are many types of clouds.	Υπάρχουν πολλά είδη σύννεφων.
She ignored the protesters and made her day.	Αγνόησε τους διαδηλωτές και έκανε τη μέρα της.
The sculpture shows a pregnant woman.	Το γλυπτό δείχνει μια έγκυο γυναίκα.
The government of this country is already unpopular.	Η κυβέρνηση αυτής της χώρας είναι ήδη αντιδημοφιλής.
The tower was connected to the building by a bridge.	Ο πύργος συνδεόταν με το κτίριο με μια γέφυρα.
This city has the second largest port in the world.	Αυτή η πόλη έχει το δεύτερο μεγαλύτερο λιμάνι στον κόσμο.
She found him waiting outside.	Τον βρήκε να περιμένει έξω.
They were sentenced to seven days in prison.	Καταδικάστηκαν σε επτά ημέρες φυλάκιση.
The forest is full of fallen trees.	Το δάσος είναι γεμάτο με πεσμένα δέντρα.
Phone calls, letters and emails were sent.	Εστάλησαν τηλεφωνήματα, επιστολές και email.
Travel often involves many unknowns.	Τα ταξίδια συχνά περιλαμβάνουν πολλά άγνωστα.
Forgive my ignorance.	Συγχωρέστε την άγνοιά μου.
Sometimes it is necessary to sacrifice justice to win in court.	Μερικές φορές είναι απαραίτητο να θυσιάσετε τη δικαιοσύνη για να κερδίσετε στο δικαστήριο.
John found a bundle of letters on the table.	Ο Τζον βρήκε μια δέσμη γραμμάτων στο τραπέζι.
Ralph is lazy by nature.	Ο Ραλφ είναι τεμπέλης από τη φύση του.
I am responsible for the accident.	Είμαι υπεύθυνος για το ατύχημα.
Heavy rain fell, causing extensive flooding.	Έπεσε δυνατή βροχή, προκαλώντας εκτεταμένες πλημμύρες.
Sofa suffers from severe depression.	Η Σόφα πάσχει από σοβαρή κατάθλιψη.
The artist has gained worldwide recognition.	Ο καλλιτέχνης απέσπασε παγκόσμια αναγνώριση.
My book will be released soon.	Το βιβλίο μου θα κυκλοφορήσει σύντομα.
This house belonged to a rich man.	Αυτό το σπίτι ανήκε σε έναν πλούσιο άνδρα.
The war caused the dissolution of families.	Ο πόλεμος προκάλεσε τη διάλυση των οικογενειών.
Their motives are unclear.	Τα κίνητρά τους είναι ασαφή.
His investigation was incomplete when he died.	Η έρευνά του ήταν ημιτελής όταν πέθανε.
The mayor is known to give to charities.	Ο δήμαρχος είναι γνωστό ότι δίνει σε φιλανθρωπικά ιδρύματα.
The policeman pulled the keys from his pocket.	Ο αστυνομικός τράβηξε τα κλειδιά από την τσέπη του.
The puppy was chewing on his bone hungry.	Το κουτάβι μασούσε το κόκκαλό του πεινασμένο.
Invent a new computer.	Εφηύρε έναν νέο υπολογιστή.
Do not forget to put sunscreen.	Μην ξεχνάτε να βάζετε αντηλιακό.
The city smelled of marijuana.	Η πόλη μύριζε μαριχουάνα.
He notified you before the end.	Σας ειδοποίησε πριν τον τερματισμό.
He dreamed of becoming a great writer.	Ονειρευόταν να γίνει μεγάλος συγγραφέας.
Boiling donkeys fills the air.	Το βράσιμο των γαϊδάρων γεμίζει τον αέρα.
The zen garden is a quiet place.	Ο κήπος ζεν είναι ένα ήσυχο μέρος.
She uses her talents as a writer to help others.	Χρησιμοποιεί τα ταλέντα της ως συγγραφέας για να βοηθήσει άλλους.
Students must respect their teachers.	Οι μαθητές πρέπει να σέβονται τους δασκάλους τους.
Some scientists have argued that cloning has significant potential.	Μερικοί επιστήμονες υποστήριξαν ότι η κλωνοποίηση έχει σημαντικές δυνατότητες.
Tom was looking for a new job.	Ο Τομ έψαξε για μια νέα δουλειά.
The bird fell over the water.	Το πουλί έπεσε πάνω από το νερό.
Open the bag looking at the contents.	Άνοιξε την τσάντα κοιτάζοντας το περιεχόμενο.
Turn off the amplifier.	Απενεργοποιήστε τον ενισχυτή.
Our apartment is close to the station.	Το διαμέρισμά μας είναι κοντά στο σταθμό.
The feeling persists today in many parts of the world.	Το συναίσθημα επιμένει σήμερα σε πολλές περιοχές του κόσμου.
Urgent medical intervention is needed.	Χρειάζεται επείγουσα ιατρική επέμβαση.
Let them eat cake!	Αφήστε τους να φάνε κέικ!
It tends to avoid conflicts.	Τείνει να αποφεύγει τις συγκρούσεις.
It stopped raining about an hour ago.	Σταμάτησε να βρέχει πριν από περίπου μία ώρα.
A lamb, a goat, a sheep and a ram.	Ένα αρνί, ένα κατσίκι, ένα πρόβατο και ένα κριάρι.
Workers took to the streets to protest.	Οι εργαζόμενοι βγήκαν στους δρόμους για να διαμαρτυρηθούν.
Classification of writings by author.	Ταξινόμηση των γραπτών κατά συγγραφέα.
It is darker before dawn.	Είναι πιο σκοτεινά πριν ξημερώσει.
These countries were less fortunate.	Αυτές οι χώρες ήταν λιγότερο τυχερές.
The new Constitution was approved.	Εγκρίθηκε το νέο Σύνταγμα.
The statistics are worrying.	Η στατιστική είναι ανησυχητική.
A huge mineral deposit is located under the sea.	Ένα τεράστιο κοίτασμα ορυκτών βρίσκεται κάτω από τη θάλασσα.
Some cities in the area have high smoke levels.	Ορισμένες πόλεις της περιοχής διαθέτουν ψηλά καπνογόνα.
Local authorities were clear that these buildings were not safe.	Οι τοπικές αρχές ήταν ξεκάθαρες ότι αυτά τα κτίρια δεν ήταν ασφαλή.
The invisible force exerted by hot water.	Η αόρατη δύναμη που ασκεί το ζεστό νερό.
It wasn't that bad last year, was it?	Δεν ήταν τόσο άσχημα πέρυσι, σωστά;
The story uses very magical elements.	Η ιστορία χρησιμοποιεί πολύ μαγικά στοιχεία.
Salt plays a very important role in human physiology.	Το αλάτι παίζει πολύ σημαντικό ρόλο στην ανθρώπινη φυσιολογία.
The subject always changes whenever we are together.	Πάντα αλλάζει θέμα όποτε είμαστε μαζί.
He took part in exercises designed to build endurance.	Πήρε μέρος σε ασκήσεις που είχαν σχεδιαστεί για να χτίσουν την αντοχή του.
He was very proud of his two children.	Ήταν πολύ περήφανος για τα δύο παιδιά του.
Eighty percent of all attempts fail.	Το ογδόντα τοις εκατό όλων των προσπαθειών αποτυγχάνουν.
Nobody asked him a question.	Κανείς δεν του έκανε ερώτηση.
The population of this area is declining.	Ο πληθυσμός αυτής της περιοχής μειώνεται.
Put the dough in a long sausage.	Έβαλε τη ζύμη σε ένα μακρύ λουκάνικο.
As the snake advanced, the tiger retreated carefully.	Καθώς το φίδι προχωρούσε, η τίγρη οπισθοχώρησε προσεκτικά.
He was known all over the world.	Ήταν γνωστός σε όλο τον κόσμο.
She felt more comfortable, he said.	Τον ένιωθε πιο άνετα, είπε.
Liquid nitrogen is used to preserve food.	Το υγρό άζωτο χρησιμοποιείται για τη συντήρηση των τροφίμων.
A panel of three judges voted.	Ψήφισε επιτροπή τριών κριτών.
They acknowledged their failure.	Αναγνώρισαν την αποτυχία τους.
Look for a rainbow in the skies this afternoon.	Αναζητήστε ένα ουράνιο τόξο στους ουρανούς σήμερα το απόγευμα.
The currency is very strong.	Το νόμισμα είναι πολύ ισχυρό.
With great generosity he donated food and other supplies	Με μεγάλη γενναιοδωρία δώρισε τρόφιμα και άλλες προμήθειες
I feel dizzy.	Νιώθω ζαλάδα.
The documents had all become smoke.	Τα έγγραφα είχαν γίνει όλα καπνός.
The stores closed early yesterday due to the holidays.	Τα καταστήματα έκλεισαν νωρίς χθες λόγω των εορτών.
The weather forecast for next week was good.	Η πρόγνωση του καιρού για την επόμενη εβδομάδα ήταν καλή.
Is the song necessary to pass the lesson?	Είναι απαραίτητο το τραγούδι για να περάσετε το μάθημα;
The furniture has been removed from the room.	Τα έπιπλα έχουν αφαιρεθεί από το δωμάτιο.
Rumor has it that he is a liar.	Οι φήμες λένε ότι είναι ψεύτης.
Some hermits lived in caves.	Μερικοί ερημίτες ζούσαν σε σπηλιές.
The quality of this product is poor.	Η ποιότητα αυτού του προϊόντος είναι κακή.
The woman screamed.	Η γυναίκα ούρλιαξε.
If negotiations fail, the city will stumble.	Εάν οι διαπραγματεύσεις αποτύχουν, η πόλη θα παραπαίει.
His father had been accused of cowardice in times of war.	Ο πατέρας του είχε κατηγορηθεί για δειλία σε καιρό πολέμου.
The robbery caught the attention of the media.	Η ληστεία τράβηξε την προσοχή των μέσων ενημέρωσης.
This number was shocking.	Αυτό το νούμερο ήταν συγκλονιστικό.
The plot must be irrigated.	Το οικόπεδο πρέπει να ποτίζεται.
The court forbade him to possess weapons.	Το δικαστήριο του απαγόρευσε να έχει στην κατοχή του όπλα.
Our country is in danger at the moment.	Η χώρα μας αυτή τη στιγμή βρίσκεται σε κίνδυνο.
His breath is bad.	Η ανάσα του είναι άσχημη.
The trainer is remarkably thin.	Ο εκπαιδευτής είναι εντυπωσιακά αδύνατος.
The shower was received with enthusiasm.	Το ντους έγινε δεκτό με ενθουσιασμό.
For premium passengers, gold service is standard.	Για τους επιβάτες premium, η υπηρεσία χρυσού είναι στάνταρ.
Grammar police are online!	Η γραμματική αστυνομία είναι online!
There was great hesitation at first.	Υπήρχε μεγάλος δισταγμός στην αρχή.
A robber broke in and stole millions of crowns.	Ένας ληστής εισέβαλε και έκλεψε πολλά εκατομμύρια κορώνες.
The valley produces a lot of fruit.	Η κοιλάδα παράγει πολλά φρούτα.
The resolution was passed unanimously.	Το ψήφισμα ψηφίστηκε ομόφωνα.
The singer has a reed voice.	Ο τραγουδιστής έχει μια καλαμωτή φωνή.
Dinosaur bones unearthed	Τα οστά δεινοσαύρων αποκαλύφθηκαν
People are not very happy with this plan.	Οι άνθρωποι δεν είναι πολύ ευχαριστημένοι με αυτό το σχέδιο.
I could never face her without trembling.	Δεν θα μπορούσα ποτέ να την αντιμετωπίσω χωρίς να τρέμω.
The operation was a success.	Η επέμβαση στέφθηκε με επιτυχία.
They faced their deadly opponent.	Αντιμετώπισαν τον θανάσιμο αντίπαλό τους.
So who is the girl from last night?	Ποιο είναι λοιπόν το κορίτσι από χθες το βράδυ;
The politician claimed that the government was corrupt.	Ο πολιτικός ισχυρίστηκε ότι η κυβέρνηση ήταν διεφθαρμένη.
It tends to be used quite extensively.	Τείνει να χρησιμοποιείται αρκετά εκτενώς.
Belts with wild impulsive colors.	Ζώνες με άγρια ​​παρορμητικά χρώματα.
Linux continues to improve.	Το Linux συνεχίζει να βελτιώνεται.
A cloud of glory appeared.	Ένα σύννεφο δόξας εμφανίστηκε.
She has four children.	Έχει τέσσερα παιδιά.
The castle was never completed.	Το κάστρο δεν ολοκληρώθηκε ποτέ.
The mirror is an extremely versatile object.	Ο καθρέφτης είναι ένα εξαιρετικά ευέλικτο αντικείμενο.
You can not abuse this child.	Δεν μπορείτε να κακομεταχειριστείτε αυτό το παιδί.
The gas is produced during volcanic eruptions.	Το αέριο παράγεται κατά τις ηφαιστειακές εκρήξεις.
A bird fluttered its wings near the house.	Ένα πουλί χτύπησε τα φτερά του κοντά στο σπίτι.
First, paint the tombstone.	Πρώτα, ζωγραφίστε την ταφόπλακα.
The children cried together.	Τα παιδιά έκλαψαν μαζί.
She tilted her head to the side.	Έγειρε το κεφάλι της στο πλάι.
This village is known for its pottery.	Αυτό το χωριό είναι γνωστό για την κεραμική του.
It will be the best decision you have ever made.	Θα είναι η καλύτερη απόφαση που έχετε πάρει ποτέ.
Ink and paper are used to create books and newspapers.	Μελάνι και χαρτί χρησιμοποιούνται για τη δημιουργία βιβλίων και εφημερίδων.
I am as old as the hills.	Είμαι τόσο παλιά όσο οι λόφοι.
She wrapped her arms around her son.	Τύλιξε τα χέρια της γύρω από τον γιο της.
A mysterious disease has left its victims virtually blind.	Μια μυστηριώδης ασθένεια άφησε τα θύματά της ουσιαστικά τυφλά.
Her lessons were over.	Τα μαθήματά της είχαν τελειώσει.
The sinks overflow in the kitchen.	Οι νεροχύτες ξεχειλίζουν στην κουζίνα.
Every train that arrives is on time.	Κάθε τρένο που φτάνει είναι στην ώρα του.
I advise my colleagues to be precise.	Συμβουλεύω τους συναδέλφους μου να είναι ακριβείς.
Hurry up!	Βιάσου!
He spoke slowly to understand.	Μίλησε αργά για να καταλάβει.
To your great surprise, everyone seemed to do it.	Προς μεγάλη σας έκπληξη, όλοι φάνηκαν να το κάνουν.
An elephant eats flowers.	Ένας ελέφαντας τρώει λουλούδια.
The body of a man was found on the ship.	Στο πλοίο βρέθηκε η σορός ενός άνδρα.
The show will be broadcast live.	Η παράσταση θα μεταδοθεί ζωντανά.
He lives less than a mile from here.	Ζει λιγότερο από ένα μίλι από εδώ.
Many of our offices are housed in this building.	Πολλά από τα γραφεία μας στεγάζονται σε αυτό το κτίριο.
The storm clouds quickly disappeared.	Τα σύννεφα της καταιγίδας εξαφανίστηκαν γρήγορα.
The drug acts immediately.	Το φάρμακο δρα αμέσως.
A mob of young people attacked a police officer.	Ένας όχλος νεαρών επιτέθηκε σε αστυνομικό.
Dolphin populations have declined dramatically this century.	Οι πληθυσμοί των δελφινιών έχουν μειωθεί δραματικά αυτόν τον αιώνα.
The foreman led the workers to their home.	Ο επιστάτης οδήγησε τους εργάτες στο σπίτι τους.
Excessive debt hinders economic growth.	Το υπερβολικό χρέος εμποδίζει την οικονομική ανάπτυξη.
Animals in the wild show remarkable intelligence and cunning.	Τα ζώα στην άγρια ​​φύση εμφανίζουν αξιοσημείωτη ευφυΐα και πονηριά.
What do you know about love?	Τι γνωρίζετε για την αγάπη;
The accident was attributed to defective equipment.	Το ατύχημα αποδόθηκε σε ελαττωματικό εξοπλισμό.
The amount of oil exported was steadily increasing.	Η ποσότητα του εξαγόμενου πετρελαίου αυξανόταν σταθερά.
An intricate bone structure.	Μια περίπλοκη δομή οστού.
The teacher picked up a black notebook.	Ο καθηγητής μάζεψε ένα μαύρο σημειωματάριο.
The water towers are painted white to attract the sun's rays.	Οι πύργοι του νερού είναι βαμμένοι λευκοί για να τραβούν τις ακτίνες του ήλιου.
Bees pollinate about one third of crops.	Οι μέλισσες επικονιάζουν περίπου το ένα τρίτο των καλλιεργειών.
To minimize the possibility of intercepting them.	Για να ελαχιστοποιηθεί η πιθανότητα αναχαίτισής τους.
He prefers to take the stairs rather than the elevator.	Προτιμά να παίρνει τις σκάλες παρά το ασανσέρ.
The billionaire leader built a huge business empire.	Ο δισεκατομμυριούχος ηγέτης έχτισε μια τεράστια επιχειρηματική αυτοκρατορία.
The collection of medieval antiquities is quite impressive.	Η συλλογή των μεσαιωνικών αρχαιοτήτων είναι αρκετά εντυπωσιακή.
She throws her heart and soul into the concert.	Ρίχνει την καρδιά και την ψυχή της στη συναυλία.
The roads were dirty and dangerous.	Οι δρόμοι ήταν βρόμικοι και επικίνδυνοι.
Cooking requires practice to acquire skill.	Η μαγειρική θέλει εξάσκηση για να αποκτήσει δεξιότητα.
Most jobs require qualifications.	Οι περισσότερες θέσεις εργασίας απαιτούν προσόντα.
The cicadas that chirped in the trees looked louder than usual.	Τα τζιτζίκια που κελαηδούσαν στα δέντρα έμοιαζαν πιο δυνατά από το συνηθισμένο.
He moaned in recognition.	Γκρίνισε ως αναγνώριση.
This passage prevents the pope from exercising his absolute power.	Αυτό το απόσπασμα εμποδίζει τον πάπα να ασκήσει την απόλυτη εξουσία του.
Michael started screaming.	Ο Μάικλ άρχισε να ουρλιάζει.
All the soldiers raised their hands.	Όλοι οι στρατιώτες σήκωσαν τα χέρια ψηλά.
I strongly believe in small government.	Πιστεύω πολύ στη μικρή κυβέρνηση.
Not only has he been awarded many prizes,	Όχι μόνο του έχουν απονεμηθεί πολλά βραβεία,
The sky is blue this morning.	Ο ουρανός σήμερα το πρωί είναι μπλε.
Some countries experience periodic drought cycles.	Ορισμένες χώρες υφίστανται περιοδικούς κύκλους ξηρασίας.
The ball bounced once.	Η μπάλα αναπήδησε μια φορά.
Aquila shouted, flapping his wings.	Ο Ακουίλα φώναξε τσιριχτά χτυπώντας τα φτερά του.
They have a very small house.	Έχουν ένα πολύ μικρό σπίτι.
Four famous architects designed the building.	Τέσσερις διάσημοι αρχιτέκτονες σχεδίασαν το κτίριο.
The farm produced good crops.	Η φάρμα παρήγαγε καλές καλλιέργειες.
Do you know who this man is?	Ξέρεις ποιος είναι αυτός ο άνθρωπος;
The last meal in a prisoner of war camp.	Το τελευταίο γεύμα σε ένα στρατόπεδο αιχμαλώτων πολέμου.
His alto singing voice was clear and loud.	Η αλτο τραγουδιστική φωνή του ήταν καθαρή και δυνατή.
There are books that you can read without any difficulty.	Υπάρχουν βιβλία που μπορείτε να διαβάσετε χωρίς καμία δυσκολία.
The invitation was for the afternoon.	Η πρόσκληση ήταν για το απόγευμα.
They woke up early this morning.	Ξύπνησαν νωρίς σήμερα το πρωί.
This armor was worn by knights.	Αυτή η πανοπλία φορέθηκε από ιππότες.
I can not stop worrying.	Δεν μπορώ να σταματήσω να ανησυχώ.
He appeared slightly dizzy.	Εμφανίστηκε ελαφρώς ζαλισμένος.
It is predicted that this number will continue to grow.	Προβλέπεται ότι ο αριθμός αυτός θα συνεχίσει να αυξάνεται.
A baby needs constant attention.	Ένα μωρό χρειάζεται συνεχή προσοχή.
The children were kind.	Τα παιδιά ήταν ευγενικά.
The phone rang and woke her up.	Το τηλέφωνο χτύπησε και την ξύπνησε.
The match ended with a victory for the hosts.	Ο αγώνας έληξε με νίκη για τους γηπεδούχους.
You must not throw rubbish.	Δεν πρέπει να ρίχνετε σκουπίδια.
Then everyone in the village disappeared.	Τότε όλοι στο χωριό εξαφανίστηκαν.
We stopped and bought some drinks.	Σταματήσαμε και αγοράσαμε μερικά ποτά.
Some decided to feed their families first.	Κάποιοι αποφάσισαν να ταΐσουν πρώτα τις οικογένειές τους.
Every office building must have a fire exit.	Κάθε πολυκατοικία γραφείων πρέπει να έχει έξοδο πυρκαγιάς.
Premarital sex is a taboo in our society.	Το προγαμιαίο σεξ είναι ένα ταμπού στην κοινωνία μας.
Changes are underway.	Οι αλλαγές βρίσκονται σε εξέλιξη.
He was wearing a hat with a veil.	Φορούσε ένα καπέλο με πέπλο.
He glanced out the window once more.	Έριξε μια ματιά έξω από το παράθυρο για άλλη μια φορά.
Dan's father has eight brothers.	Ο πατέρας του Νταν έχει οκτώ αδέρφια.
They are squeezed in our arms.	Στην αγκαλιά μας στριμώχνονται.
The captain went through the gate.	Ο καπετάνιος πέρασε από την πύλη.
However, few people have a job here.	Ωστόσο, λίγοι άνθρωποι έχουν δουλειά εδώ.
At sunrise, the fog lifted from the ground.	Με την ανατολή του ηλίου, οι ομίχλες υψώνονταν από τη γη.
Later, they moved to the city.	Αργότερα, μετακόμισαν στην πόλη.
Its design resembles a spaceship.	Ο σχεδιασμός του θυμίζει διαστημόπλοιο.
She cried bitterly when she heard the news.	Έκλαψε πικρά όταν άκουσε τα νέα.
The snake must be smoked.	Το φίδι πρέπει να υποκαπνιστεί.
An atmosphere of sadness hung in the air.	Μια ατμόσφαιρα θλίψης κρεμόταν στον αέρα.
The bacterial bacillus was used to develop penicillin.	Ο βακτηριακός βάκιλος χρησιμοποιήθηκε για την ανάπτυξη πενικιλίνης.
The trees will be cut down.	Τα δέντρα θα κοπούν.
This is wrong.	Αυτό είναι λάθος.
It started for home.	Ξεκίνησε για το σπίτι.
Most people are suspicious of crazy thinking.	Οι περισσότεροι άνθρωποι είναι καχύποπτοι για την τρελή σκέψη.
The moon is bright and clear tonight.	Το φεγγάρι είναι φωτεινό και καθαρό απόψε.
The boy carefully placed the apple next to her.	Το αγόρι τοποθέτησε προσεκτικά το μήλο δίπλα της.
It's very strange here.	Είναι πολύ περίεργο εδώ.
The Prime Minister commented on the situation.	Ο πρωθυπουργός σχολίασε την κατάσταση.
Candles and torches gave the only light at night.	Τα κεριά και οι πυρσοί έδιναν το μόνο φως τη νύχτα.
Milk must be delivered to farms fresh every morning.	Το γάλα πρέπει να παραδίδεται στα αγροκτήματα φρέσκο ​​κάθε πρωί.
We need to know as much as possible about them.	Πρέπει να γνωρίζουμε όσο το δυνατόν περισσότερα γι' αυτούς.
The soldiers received basic training.	Οι στρατιώτες έλαβαν βασική εκπαίδευση.
The curator shows the visitors the museum.	Η επιμελήτρια δείχνει στους επισκέπτες το μουσείο.
There is not a single student who did not respect him.	Δεν υπάρχει ούτε ένας μαθητής που να μην τον σεβόταν.
In the last ten years, there has been a decrease in crime.	Τα δέκα χρόνια παρατηρήθηκε μείωση της εγκληματικότητας.
More people want to start their own business.	Περισσότεροι άνθρωποι θέλουν να ξεκινήσουν τη δική τους επιχείρηση.
She glanced at her cuffs, slightly annoyed.	Έριξε μια ματιά στις μανσέτες της, ελαφρώς ενοχλημένη.
His lips moved, but there was no sound.	Τα χείλη του κινούνταν, αλλά δεν έβγαινε ήχος.
A beam of light illuminates the door.	Μια δέσμη φωτός φωτίζει την πόρτα.
A team is working to restore this forest.	Μια ομάδα εργάζεται για την αποκατάσταση αυτού του δάσους.
Some colleges in the area offered night classes.	Ορισμένα κολέγια της περιοχής πρόσφεραν νυχτερινά μαθήματα.
The primary goal is to clean contaminated water sources.	Πρωταρχικός στόχος είναι ο καθαρισμός των μολυσμένων πηγών νερού.
Hunger was very common that year.	Η πείνα ήταν πολύ διαδεδομένη εκείνη τη χρονιά.
After the storm, the villagers dug the mud.	Μετά την καταιγίδα, οι χωρικοί έσκαβαν τη λάσπη.
There was a huge explosion at the factory.	Έγινε μια τεράστια έκρηξη στο εργοστάσιο.
Can you combine some coherent sentences?	Μπορείτε να συνδυάσετε μερικές συνεκτικές προτάσεις;
Emergency workers stunned him with an electric charge.	Οι υπάλληλοι έκτακτης ανάγκης τον αναισθητοποίησαν με ηλεκτρικό φορτίο.
The crowd shouted slogans in favor of the opposition.	Το πλήθος φώναξε συνθήματα υπέρ της αντιπολίτευσης.
Sharpen your acting skills.	Ακονίστε τις υποκριτικές σας ικανότητες.
Do not be afraid to upset the geese.	Μην φοβάστε να αναστατώσετε τις χήνες.
He never did anything to hurt anyone.	Ποτέ δεν έκανε τίποτα για να βλάψει κανέναν.
The sharp blade sliced ​​the meat.	Η κοφτερή λεπίδα πέρασε σε φέτες το κρέας.
They pass the sign for the city.	Περνούν την πινακίδα για την πόλη.
The army was assured of full co-operation during the operation.	Ο στρατός διαβεβαιώθηκε για πλήρη συνεργασία κατά τη διάρκεια της επιχείρησης.
I would suggest moving this mill.	Θα πρότεινα να μετακινήσετε αυτόν τον μύλο.
I hope the guarantee we signed covers that.	Ελπίζω ότι η εγγύηση που υπογράψαμε το καλύπτει αυτό.
A few more books were ordered.	Παραγγέλθηκαν μερικά ακόμη βιβλία.
The knife was thick, long and sharp.	Το μαχαίρι ήταν χοντρό, μακρύ και κοφτερό.
My goal is to become a professional teacher.	Στόχος μου είναι να γίνω επαγγελματίας δάσκαλος.
A doctor came to examine me.	Ήρθε ένας γιατρός να με εξετάσει.
Hospitals are overcrowded.	Τα νοσοκομεία είναι υπερπλήρη.
The book contains biographical sketches.	Το βιβλίο περιέχει βιογραφικά σκίτσα.
This place was hit by its storms.	Αυτό το μέρος χτυπήθηκε από τις καταιγίδες του.
The students were glad to see her.	Οι μαθητές χάρηκαν που την είδαν.
She was cold and tired, sweating in the tropical heat.	Ήταν κρύα και κουρασμένη, ίδρωνε στην τροπική ζέστη.
No class is worse than the other.	Καμία τάξη δεν είναι χειρότερη από την άλλη.
The stock market has fallen.	Το χρηματιστήριο έπεσε.
Schools are poorly funded.	Τα σχολεία έχουν κακή χρηματοδότηση.
The bread was still hot when it hit my lips.	Το ψωμί ήταν ακόμα ζεστό όταν χτύπησε στα χείλη μου.
More families are living in poverty.	Περισσότερες οικογένειες ζουν στη φτώχεια.
How fast they ran!	Πόσο γρήγορα έτρεχαν!
The electric generator operates in the basement.	Η ηλεκτρική γεννήτρια λειτουργεί στο υπόγειο.
The pasta has a crunchy texture.	Τα ζυμαρικά έχουν τραγανή υφή.
This ruler was exiled many years ago.	Αυτός ο ηγεμόνας εξορίστηκε πριν από πολλά χρόνια.
The ants in the forest were patiently waiting for the rain.	Τα μυρμήγκια στο δάσος περίμεναν υπομονετικά τη βροχή.
We wandered in the ruins, watching where we stepped.	Περιπλανηθήκαμε στα ερείπια, προσέχοντας πού πατήσαμε.
Then we left, and went down to the basement.	Μετά φύγαμε, και κατεβήκαμε στο υπόγειο.
Sense of purpose and sense of direction.	Αίσθηση σκοπού και αίσθηση κατεύθυνσης.
Grandmother and grandfather lived alone in the country.	Η γιαγιά και ο παππούς ζούσαν μόνοι στη χώρα.
The prime minister declared the two countries allies.	Ο πρωθυπουργός ανακήρυξε τις δύο χώρες συμμάχους.
To travel on the subway, your subway card must be scanned.	Για να ταξιδέψετε στο μετρό, η κάρτα του μετρό σας πρέπει να σαρώσει.
Cut a few sprigs of rosemary from the plant.	Κόψτε μερικά κλωνάρια δεντρολίβανου από το φυτό.
It was, perhaps, his best time.	Ήταν, ίσως, η καλύτερη ώρα του.
The birth rate is falling.	Ο ρυθμός γεννήσεων πέφτει.
They arrived exhausted, but happy.	Έφτασαν εξαντλημένοι, αλλά χαρούμενοι.
A study says the number of.	Μια μελέτη λέει τον αριθμό των.
The results were strong.	Τα αποτελέσματα ήταν έντονα.
He was in danger of losing his credibility.	Κινδύνευε να χάσει την αξιοπιστία του.
A little boy stared at him.	Ένα μικρό αγόρι τον κοίταξε επίμονα.
The locals love nature.	Οι ντόπιοι λατρεύουν τη φύση.
The flight was turbulent and the plane slid to the side.	Η πτήση ήταν ταραγμένη και το αεροπλάνο γλίστρησε στο πλάι.
Scientists do not know what causes the disease.	Οι επιστήμονες δεν γνωρίζουν τι προκαλεί την ασθένεια.
The aliens eventually refused.	Οι εξωγήινοι τελικά αρνήθηκαν.
Once a week they scrub their floors.	Μια φορά την εβδομάδα τρίβουν τα πατώματα τους.
The equation does not explain everything.	Η εξίσωση δεν εξηγεί τα πάντα.
There is a high risk of food insecurity.	Υπάρχει μεγάλος κίνδυνος επισιτιστικής ανασφάλειας.
This skirt looks lonely.	Αυτή η φούστα φαίνεται μοναχική.
Ferrari has launched a new advertising campaign.	Η Ferrari ξεκίνησε μια νέα διαφημιστική καμπάνια.
Why do we always do the same things?	Γιατί κάνουμε πάντα τα ίδια πράγματα;
Nobody informed me about your existence.	Κανείς δεν με ενημέρωσε για την ύπαρξή σου.
He likes to tell jokes.	Του αρέσει να λέει ανέκδοτα.
Everyone is excited.	Όλοι είναι ενθουσιασμένοι.
We spent a day exploring the city.	Περάσαμε μια μέρα εξερευνώντας την πόλη.
A running roof destroyed the roof.	Μια στέγη που έτρεχε κατέστρεψε την οροφή.
The soldiers gathered all the rebels.	Οι στρατιώτες συγκέντρωσαν όλους τους επαναστάτες.
She bent down to kiss him.	Έσκυψε για να τον φιλήσει.
Film copying is an art form.	Η αντιγραφή ταινίας είναι μια μορφή τέχνης.
He entered the door greeting everyone.	Μπήκε στην πόρτα χαιρετώντας όλους.
A local of this area, born and born.	Ένας ντόπιος αυτής της περιοχής, γεννημένος και γεννημένος.
All good citizens should have two forms of identification.	Όλοι οι καλοί πολίτες πρέπει να έχουν δύο μορφές ταυτοποίησης.
Press the underline key twice.	Πατήστε δύο φορές το πλήκτρο υπογράμμισης.
For example, a storm may occur.	Για παράδειγμα, μπορεί να σημειωθεί μια καταιγίδα.
Her white hair hung straight and gently on her shoulders.	Τα λευκά της μαλλιά κρεμόταν ίσια και απαλά στους ώμους της.
Beat it in the blender until it is homogeneous.	Χτυπήστε το στο μπλέντερ μέχρι να ομογενοποιηθεί.
Because he is crazy, he occasionally walks around naked.	Επειδή είναι τρελός, περιστασιακά κυκλοφορεί γυμνός.
It is best to avoid the area around these mountains.	Είναι καλύτερο να αποφύγετε την περιοχή γύρω από αυτά τα βουνά.
Many patients died.	Πολλοί ασθενείς πέθαναν.
A stormy sea hit the shore.	Μια φουρτουνιασμένη θάλασσα έπληξε την όχθη.
John had just buried his mother last week.	Ο Τζον είχε θάψει τη μητέρα του μόλις την περασμένη εβδομάδα.
The government's announcement was met with the fiercest applause.	Η ανακοίνωση της κυβέρνησης έγινε δεκτή με το πιο άγριο χειροκρότημα.
A fire was burning on the grill.	Μια φωτιά έκαιγε στη σχάρα.
The flock of chickens was wandering around their new home.	Το κοπάδι των κοτόπουλων τριγυρνούσε γύρω από το νέο τους σπίτι.
It destroys the tissue of our lives.	Καταστρέφει τον ιστό της ζωής μας.
Eggs are nutritious, healthy and cheap.	Τα αυγά είναι θρεπτικά, υγιεινά και φθηνά.
Human rights violations are out of control here.	Οι παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων είναι ανεξέλεγκτες εδώ.
This type of error is not uncommon for young students.	Αυτό το είδος λάθους δεν είναι ασυνήθιστο για νεαρούς μαθητές.
Hunan cuisine is considered the national cuisine.	Η κουζίνα Χουνάν θεωρείται η εθνική κουζίνα.
Such stories are best left to the imagination.	Τέτοιες ιστορίες αφήνονται καλύτερα στη φαντασία.
They drove him out of the house.	Τον οδήγησαν έξω από το σπίτι.
The sky is heavy with rain.	Ο ουρανός είναι βαρύς από βροχή.
The royal party arrived late.	Το βασιλικό πάρτι έφτασε αργά.
You could see the island rising from the water.	Θα μπορούσατε να δείτε το νησί να υψώνεται από το νερό.
One method is to use two images.	Μία μέθοδος είναι η χρήση δύο εικόνων.
Guests will be picked up at midnight.	Οι επισκέπτες θα παραληφθούν τα μεσάνυχτα.
Throw the paper in the trash.	Πετάξτε το χαρτί στα σκουπίδια.
He was sick of city life.	Ήταν άρρωστος από τη ζωή της πόλης.
The mistake was entirely my own.	Το λάθος ήταν εντελώς δικό μου λάθος.
The snow is melting.	Το χιόνι λιώνει.
The hills were green and verdant.	Οι λόφοι ήταν καταπράσινοι και κατάφυτοι.
Fascist governments control all media.	Οι φασιστικές κυβερνήσεις ελέγχουν όλα τα μέσα ενημέρωσης.
This device is activated with a single keystroke.	Αυτή η συσκευή ενεργοποιείται με ένα μόνο πάτημα πλήκτρου.
He died of complications of childbirth.	Πέθανε από επιπλοκές του τοκετού.
It can be calm after a storm.	Μπορεί να είναι η ηρεμία μετά από μια καταιγίδα.
Furniture is often exchanged.	Τα έπιπλα συχνά ανταλλάσσονται.
They determined the number of trees in the forest.	Προσδιόρισαν τον αριθμό των δέντρων στο δάσος.
Red gaps appeared on his white face.	Στο άσπρο πρόσωπό του φάνηκαν κόκκινα κενά.
The musician plays the guitar while singing songs.	Ο μουσικός παίζει κιθάρα, ενώ τραγουδάει τραγούδια.
The director rarely makes mistakes.	Ο σκηνοθέτης σπάνια κάνει λάθη.
He felt lonely.	Ένιωθε μοναξιά.
There were two tickets, so choose your seats.	Υπήρχαν δύο εισιτήρια, γι' αυτό επιλέξτε τις θέσεις σας.
A palace is a building used by rulers.	Ένα παλάτι είναι ένα κτίριο που χρησιμοποιείται από ηγεμόνες.
The party youth won a clear victory.	Η νεολαία του κόμματος κέρδισε μια ξεκάθαρη νίκη.
Help us, please.	Βοηθήστε μας, παρακαλώ.
A school bus sank in a sinkhole.	Ένα σχολικό λεωφορείο βυθίστηκε σε μια καταβόθρα.
The new channel changed the landscape.	Το νέο κανάλι άλλαξε το τοπίο.
He decided to turn off the radio.	Αποφάσισε να κλείσει το ραδιόφωνο.
Why are there so many cicadas this year?	Γιατί υπάρχουν τόσα πολλά τζιτζίκια φέτος;
The menu was definitely extensive.	Το μενού ήταν σίγουρα εκτεταμένο.
This cake is so hot that it hurts your tongue.	Αυτό το κέικ είναι τόσο ζεστό, που πονάει τη γλώσσα σου.
The magician has many stories to tell.	Ο μάγος έχει πολλές ιστορίες να πει.
He worked tirelessly in the heat.	Δούλευε ακούραστα στη ζέστη.
Thousands lost their lives in the tragedy.	Χιλιάδες έχασαν τη ζωή τους στην τραγωδία.
Although she did not say anything, my mother kept listening.	Αν και δεν είπε τίποτα, η μητέρα μου συνέχισε να ακούει.
Remove the batteries from the TV.	Αφαιρέστε τις μπαταρίες από την τηλεόραση.
Coal is mined by heavy machinery.	Ο άνθρακας εξορύσσεται με βαριά μηχανήματα.
The priest anointed the king with oil for good luck.	Ο ιερέας άλειψε τον βασιλιά με λάδι για τύχη.
Her life was a list of countless miseries.	Η ζωή της ήταν ένας κατάλογος δυστυχιών αμέτρητες.
A brilliant vision for a world without war.	Ένα λαμπρό όραμα για τον κόσμο χωρίς πόλεμο.
The spinners made their homes high in the trees.	Οι κλωστήρες έκαναν τα σπίτια τους ψηλά στα δέντρα.
Some believe that art should be banned.	Κάποιοι πιστεύουν ότι η τέχνη πρέπει να απαγορευτεί.
The medals were dull and dusty.	Τα μετάλλια ήταν θαμπά και σκονισμένα.
This risk is dangerous.	Αυτός ο κίνδυνος είναι επικίνδυνος.
The materials were left overnight.	Τα υλικά έμειναν όλη τη νύχτα.
The steam will slow down the baby's breathing.	Ο ατμός θα επιβραδύνει την αναπνοή του παιδιού.
We can only guess who will win the match.	Μπορούμε μόνο να μαντέψουμε ποιος θα κερδίσει τον αγώνα.
Do not disturb the site.	Μην ενοχλείτε τον ιστότοπο.
I would like a cup of coffee, please.	Θα ήθελα ένα φλιτζάνι καφέ, παρακαλώ.
The forest became a refuge.	Το δάσος έγινε καταφύγιο.
The numbers grew steadily throughout the year.	Οι αριθμοί αυξάνονταν σταθερά κατά τη διάρκεια του έτους.
Do not be a stranger.	Μην είσαι ένας ξένος.
The truck was waiting at the next crossroads.	Το φορτηγό περίμενε στο επόμενο σταυροδρόμι.
The boiler has been repaired.	Ο λέβητας έχει επισκευαστεί.
He put the script aside and started reading the newspaper.	Άφησε το σενάριο στην άκρη και άρχισε να διαβάζει την εφημερίδα.
The curved oak wood reminded him of the northern forests.	Το κυρτό ξύλο βελανιδιάς του θύμιζε τα βόρεια δάση.
The dancers wore revealing clothes.	Οι χορεύτριες φορούσαν αποκαλυπτικά ρούχα.
The high cost of the car deters most buyers.	Το υψηλό κόστος του αυτοκινήτου αποτρέπει τους περισσότερους αγοραστές.
You need to be able to run long distances.	Πρέπει να μπορείς να τρέχεις μεγάλες αποστάσεις.
The garden was overgrown with flowers.	Ο κήπος ήταν κατάφυτος από άνθη.
First mix the milk and flour.	Αρχικά ανακατεύουμε το γάλα και το αλεύρι.
The vibrations stopped without further violence.	Οι δονήσεις σταμάτησαν χωρίς περαιτέρω βία.
His legs were bent.	Τα πόδια του ήταν σκυμμένα.
They looted the crowded city.	Λεηλάτησαν την πολυπληθή πόλη.
A noun is used in a sentence.	Ένα ουσιαστικό ενικού χρησιμοποιείται σε μια πρόταση.
He was a tall, bearded man.	Ήταν ένας ψηλός, γενειοφόρος άντρας.
Many deer live in the forests.	Πολλά ελάφια ζουν στα δάση.
What is your opinion on the subject?	Ποια είναι η γνώμη σας για το θέμα;
He lost all sense of time.	Έχασε κάθε αίσθηση του χρόνου.
Birds falling on the slide slowed down my descent.	Πουλιά που έπεφταν στη τσουλήθρα επιβράδυναν την κάθοδό μου.
The previous episode ended with our hero wandering in the forest.	Το προηγούμενο επεισόδιο τελείωσε με τον ήρωά μας να περιπλανιέται στο δάσος.
The prognosis for complete recovery is good.	Η πρόγνωση για πλήρη ανάρρωση είναι καλή.
Money, by itself, can not buy happiness.	Τα χρήματα, από μόνα τους, δεν μπορούν να αγοράσουν την ευτυχία.
In the end, the return is false.	Τελικά, η επιστροφή είναι ψευδής.
The salt was stirred in the oil.	Το αλάτι αναδεύτηκε στο λάδι.
The court is expected to announce its decision next week.	Το δικαστήριο αναμένεται να ανακοινώσει την απόφασή του την επόμενη εβδομάδα.
Her parents hoped she would get a steady job.	Οι γονείς της ήλπιζαν ότι θα έπιανε μια σταθερή δουλειά.
After using this applicator, discard it.	Αφού χρησιμοποιήσετε αυτό το απλικατέρ, πετάξτε το.
The breed still lives in primitive huts.	Η φυλή ζει ακόμα σε πρωτόγονες καλύβες.
Fossil wood is valuable for its beauty.	Το απολιθωμένο ξύλο είναι πολύτιμο για την ομορφιά του.
For example, this note is in blue ink.	Για παράδειγμα, αυτή η σημείωση είναι με μπλε μελάνι.
The policeman looked at the boy curiously.	Ο αστυνομικός κοίταξε το αγόρι με περιέργεια.
Her hands clasped tightly, she looked at the crowd.	Τα χέρια της σφιχτά σφιχτά, κοίταξε το πλήθος.
The city was frequently attacked by pirates.	Η πόλη δέχτηκε συχνά επίθεση από πειρατές.
The bright light crossed the foliage.	Το έντονο φως διέσχιζε το φύλλωμα.
They learned quickly.	Γρήγορα μάθαιναν.
The delegates started arguing with each other.	Οι σύνεδροι άρχισαν να μαλώνουν μεταξύ τους.
Old graffiti still covered the walls.	Παλιά γκράφιτι κάλυπταν ακόμα τους τοίχους.
They managed to build a herd of horses.	Κατάφεραν να φτιάξουν ένα κοπάδι αλόγων.
I think you have to slow down.	Νομίζω ότι πρέπει να επιβραδύνεις.
Take off your shoes before entering the house.	Βγάλτε τα παπούτσια σας πριν μπείτε στο σπίτι.
Her brother was imprisoned for his political views.	Ο αδελφός της φυλακίστηκε για τις πολιτικές του απόψεις.
Some more guests came.	Ήρθαν μερικοί ακόμη καλεσμένοι.
Lawyers have disagreed on the settlement.	Οι δικηγόροι έχουν διαφωνήσει για τη διευθέτηση.
The protagonist anchorwoman bursts into tears.	Η πρωταγωνίστρια άνκοργουμαν ξεσπά σε κλάματα.
Used to form crystal structures.	Χρησιμοποιήθηκε για το σχηματισμό κρυσταλλικών δομών.
Her question motivated him.	Τον παρακίνησε η ερώτησή της.
Enjoy your trip and come back.	Απολαύστε το ταξίδι σας και επιστρέψτε.
Open the window for fresh air.	Ανοίξτε το παράθυρο για να μπει καθαρός αέρας.
We laughed and laughed.	Γελάσαμε και γελάσαμε.
Each of these sticks is one year old.	Κάθε ένα από αυτά τα μπαστούνια είναι ενός έτους.
The chair is probably too heavy.	Η καρέκλα είναι μάλλον πολύ βαριά.
The whole party was furious with the dancer's performance.	Όλο το πάρτι ήταν έξαλλο με την ερμηνεία του χορευτή.
The fish swam lazily in the stream	Το ψάρι κολύμπησε νωχελικά στο ρεύμα
The cat was wrapped in a blanket.	Η γάτα ήταν τυλιγμένη σε μια κουβέρτα.
You need a teaspoon of salt.	Χρειάζεται ένα κουταλάκι του γλυκού αλάτι.
Glass is often used for tableware.	Το γυαλί χρησιμοποιείται συχνά για επιτραπέζια σκεύη.
The prize was worth one million dollars.	Το έπαθλο ήταν αξίας ενός εκατομμυρίου δολαρίων.
A pubic hair is located near the anus.	Μια ηβική τρίχα βρίσκεται κοντά στον πρωκτό.
After the earthquake, many people moved.	Μετά τον σεισμό, πολλοί άνθρωποι μετακόμισαν.
I was impressed by how much they had in common.	Μου έκανε εντύπωση πόσα κοινά είχαν.
Most of her students are in high school.	Οι περισσότεροι μαθητές της είναι στο γυμνάσιο.
And at his feet they laid three white eggs.	Και στα πόδια του έβαζαν τρία άσπρα αυγά.
The spiral continued until finally someone stopped him.	Το σπιράλ συνέχισε μέχρι που τελικά κάποιος τον σταμάτησε.
Social networks are growing.	Τα κοινωνικά δίκτυα μεγαλώνουν.
In the past, hygiene was a major problem.	Στο παρελθόν, η υγιεινή ήταν ένα σημαντικό πρόβλημα.
Excessive heat is felt in this small town.	Σε αυτή τη μικρή πόλη γίνεται αισθητή η υπερβολική ζέστη.
Women who work with computers often have to deal with prejudice.	Οι γυναίκες που εργάζονται συχνά με υπολογιστές πρέπει να αντιμετωπίζουν προκαταλήψεις.
Cover with water when it rains.	Σκεπάζει με νερό όταν βρέχει.
The cat ran across the lawn.	Η γάτα έτρεξε πέρα ​​από το γκαζόν.
The state bank offers loans.	Η κρατική τράπεζα προσφέρει δάνεια.
What did you do yesterday after school?	Τι έκανες χθες μετά το σχολείο;
Many old women sat around a fire.	Πολλές ηλικιωμένες γυναίκες κάθισαν γύρω από μια φωτιά.
He does not drink beer, the waiter informed him.	Δεν πίνει μπύρα, τον ενημέρωσε ο σερβιτόρος.
He spent some time walking on a narrow country road.	Πέρασε λίγη ώρα περπατώντας σε έναν στενό επαρχιακό δρόμο.
A visiting scientist collected samples.	Ένας επισκέπτης επιστήμονας συνέλεξε δείγματα.
The village school has many classrooms.	Το σχολείο του χωριού έχει πολλές αίθουσες διδασκαλίας.
A little pig went to the market.	Ένα μικρό γουρουνάκι πήγε στην αγορά.
This experience changed my life.	Αυτή η εμπειρία άλλαξε τη ζωή μου.
The king's advisers began plotting against him.	Οι σύμβουλοι του βασιλιά άρχισαν να επιβουλεύονται εναντίον του.
The son came home with his dog.	Ο γιος ήρθε σπίτι με τον σκύλο του.
Animals are in rapid danger.	Τα ζώα κινδυνεύουν ραγδαία.
But she is not sure if she can do it.	Αλλά δεν είναι σίγουρη αν μπορεί να το κάνει.
She passed her card and the door opened smoothly.	Πέρασε την κάρτα της και η πόρτα άνοιξε ομαλά.
Carefully fold the newspaper.	Δίπλωσε προσεκτικά την εφημερίδα.
Inevitably war broke out.	Αναπόφευκτα ξέσπασε πόλεμος.
Blue is the color you really see in white light.	Το μπλε είναι το χρώμα που βλέπετε πραγματικά στο λευκό φως.
The only solution is to make this planet habitable.	Η μόνη λύση είναι πώς θα κάνουμε αυτόν τον πλανήτη κατοικήσιμο.
Few newborn animals can survive.	Λίγα νεογέννητα ζώα μπορούν να επιβιώσουν.
The villagers live in a poor, remote area.	Οι χωρικοί ζουν σε μια φτωχή, απομακρυσμένη περιοχή.
Aristotle was deeply interested in ethics.	Ο Αριστοτέλης ενδιαφερόταν βαθύτατα για την ηθική.
All research requires funding.	Όλες οι έρευνες απαιτούν χρηματοδότηση.
Almost no one cares about the teacher.	Σχεδόν κανείς δεν δίνει σημασία στον δάσκαλο.
Put your worries aside.	Αφήστε στην άκρη τις ανησυχίες σας.
To succeed you must learn from your mistakes.	Για να πετύχεις πρέπει να μάθεις από τα λάθη σου.
I would like to visit her.	Θα ήθελα να την επισκεφτώ.
Patients with these symptoms need examination.	Οι ασθενείς με αυτά τα συμπτώματα χρειάζονται εξετάσεις.
The polarization of public opinion was widespread.	Η πόλωση της κοινής γνώμης ήταν ευρέως διαδεδομένη.
The arts are an important element of culture.	Οι τέχνες αποτελούν σημαντικό στοιχείο του πολιτισμού.
I know where it may be.	Ξέρω πού μπορεί να είναι.
But this approach is random and unreliable.	Αλλά αυτή η προσέγγιση είναι τυχαία και αναξιόπιστη.
Many people find it difficult to work with others.	Πολλοί άνθρωποι δυσκολεύονται να συνεργαστούν με άλλους.
There should be no excuse for his behavior.	Δεν πρέπει να υπάρχει δικαιολογία για τη συμπεριφορά του.
You are allowed to make your choice.	Επιτρέπεται να κάνετε την επιλογή σας.
The committee's suggestions were accepted by all members.	Οι εισηγήσεις της επιτροπής έγιναν αποδεκτές από όλα τα μέλη.
The punishment was severe.	Η τιμωρία ήταν αυστηρή.
The elder is a respected leader.	Ο γέροντας είναι ένας σεβαστός ηγέτης.
The local population is proud of its national heroes.	Ο ντόπιος πληθυσμός είναι περήφανος για τους εθνικούς του ήρωες.
Many scientists predict global warming.	Πολλοί επιστήμονες προβλέπουν την υπερθέρμανση του πλανήτη.
Authorities blamed a gang of five men.	Οι αρχές κατηγόρησαν για αυτό μια συμμορία πέντε ανδρών.
Silk is made here.	Εδώ γίνεται μεταξουργία.
The boy was tall for his age, but very thin.	Το αγόρι ήταν ψηλό για την ηλικία του, αλλά πολύ αδύνατο.
He was accompanied by tall, muscular bodyguards.	Συνοδευόταν από ψηλούς, μυώδεις σωματοφύλακες.
This album has been updated with difficulty.	Αυτό το άλμπουμ έχει ανακαινιστεί με κόπο.
He had never been acquainted with women before.	Δεν ήταν ποτέ οικείος με γυναίκες πριν.
We can only guess the correct answer.	Μπορούμε μόνο να μαντέψουμε τη σωστή απάντηση.
The library is a treasure trove of creative endeavors.	Η βιβλιοθήκη είναι ένας θησαυρός δημιουργικών προσπαθειών.
I need these before dawn.	Αυτά τα χρειάζομαι πριν ξημερώσει.
Politicians rallied around him.	Οι πολιτικοί συσπειρώθηκαν στο πλευρό του.
I was very pleased to meet you.	Χάρηκα πολύ που σε γνώρισα.
We are scheduled to meet at seven.	Είναι προγραμματισμένο να συναντηθούμε στις επτά.
The snowy paths on deserted roads.	Τα χιονισμένα μονοπάτια σε ερημικούς δρόμους.
Several barges with supplies were sent to the besieged city.	Αρκετές φορτηγίδες με προμήθειες στάλθηκαν στην πολιορκημένη πόλη.
The road in places is uneven.	Ο δρόμος κατά τόπους ανώμαλος.
Together they cut the fields.	Μαζί έκοψαν τα χωράφια.
This must be the messenger.	Αυτός πρέπει να είναι ο απεσταλμένος.
The students sang the national anthem.	Οι μαθητές τραγούδησαν τον εθνικό ύμνο.
A dengue epidemic has swept the country.	Επιδημία δάγγειου πυρετού έχει κυριεύσει τη χώρα.
Reversals are common after earthquakes.	Οι ανατροπές είναι συχνές μετά από σεισμούς.
It was raining a lot that night.	Εκείνο το βράδυ έβρεχε πολύ.
The guerrillas held a meeting to decide on a response.	Οι αντάρτες έκαναν μια συνάντηση για να αποφασίσουν για μια απάντηση.
Pedestrians were huddled on the northwest side of the bridge.	Οι πεζοί στριμώχνονταν στη βορειοδυτική πλευρά της γέφυρας.
The President's speech was greeted with wild applause.	Η ομιλία του προέδρου χαιρετίστηκε με άγριες επευφημίες.
The artist was paid to interpret her visions.	Η καλλιτέχνης πληρώθηκε για την ερμηνεία των οραμάτων της.
Experts have been meeting regularly for months.	Οι ειδικοί συναντώνται τακτικά εδώ και μήνες.
He immediately left the room.	Αμέσως βγήκε από το δωμάτιο.
He spoke eloquently on the subject.	Μίλησε εύγλωττα για το θέμα.
Bad eating habits are a major cause of poor health.	Οι κακές διατροφικές συνήθειες είναι μια κύρια αιτία κακής υγείας.
They looked at each other with curiosity.	Κοιτάχτηκαν με περιέργεια.
Remember that she is capable of doing this.	Να θυμάστε ότι είναι ικανή να το κάνει αυτό.
The forest is home to many species of wildlife.	Το δάσος φιλοξενεί πολλά είδη άγριας ζωής.
The heaviest rain in twenty years has fallen.	Έπεσε η πιο δυνατή βροχή εδώ και είκοσι χρόνια.
Look for mushrooms with a yellowish cap.	Αναζητήστε μανιτάρια με κιτρινωπό καπάκι.
The widened road goes straight through the park.	Ο διευρυμένος δρόμος περνά κατευθείαν μέσα από το πάρκο.
Now he had lost everything he had lent him.	Τώρα είχε χάσει όλα όσα του είχε δανείσει.
The work was completed on time.	Οι εργασίες ολοκληρώθηκαν στην ώρα τους.
The marriage is over.	Ο γάμος τελείωσε.
The mouth has the shape of an inverted triangle.	Το στόμα έχει σχήμα ανεστραμμένου τριγώνου.
The ship shivered as it approached the front of the weather.	Το πλοίο ανατρίχιασε καθώς πλησίαζε το μέτωπο του καιρού.
Excessive rain can cause flooding.	Η υπερβολική βροχή μπορεί να προκαλέσει πλημμύρες.
This piece of fruit is moldy.	Αυτό το κομμάτι φρούτου είναι μουχλιασμένο.
Some cultures, including mine, usually eat dogs.	Ορισμένοι πολιτισμοί, συμπεριλαμβανομένου του δικού μου, τρώνε συνήθως σκύλο.
Bruno had prepared a big meal.	Ο Μπρούνο είχε ετοιμάσει ένα μεγάλο γεύμα.
Hungry rabbits approached the people.	Τα πεινασμένα κουνέλια πλησίασαν τους ανθρώπους.
Such links are very dangerous.	Τέτοιοι σύνδεσμοι είναι πολύ επικίνδυνοι.
Capture the urban landscape in all its glory.	Αποτυπώστε το αστικό τοπίο σε όλο του το μεγαλείο.
Enough, he whispered.	Φτάνει, ψιθύρισε.
Most people agree that they are better than their predecessors.	Οι περισσότεροι άνθρωποι συμφωνούν ότι είναι καλύτεροι από τους προκατόχους τους.
We found suitable apartments near the office.	Βρήκαμε κατάλληλα διαμερίσματα κοντά στο γραφείο.
This lake is very deep.	Αυτή η λίμνη είναι πολύ βαθιά.
It's a good weather.	Είναι καλός καιρός.
If our price is higher, our quality will be higher.	Εάν η τιμή μας είναι υψηλότερη, η ποιότητά μας θα είναι υψηλότερη.
Manato was endangered by the oil spill.	Το μανάτο κινδύνευσε από την πετρελαιοκηλίδα.
The similarities are striking.	Οι ομοιότητες είναι εντυπωσιακές.
Both young and old can benefit from the best health care.	Τόσο οι νέοι όσο και οι ηλικιωμένοι μπορούν να επωφεληθούν από την καλύτερη υγειονομική περίθαλψη.
The earth is very warm.	Η γη είναι πολύ ζεστή.
Some employees demand more benefits.	Μερικοί εργαζόμενοι απαιτούν περισσότερα οφέλη.
The data reported were widely accepted.	Τα στοιχεία που αναφέρθηκαν έγιναν ευρέως αποδεκτά.
Make a note of your impressions.	Σημειώστε τις εντυπώσεις σας.
The technology starter incubator is here.	Η θερμοκοιτίδα εκκίνησης τεχνολογίας βρίσκεται εδώ.
Pictures of the family fill the glass.	Εικόνες της οικογένειας γεμίζουν το τζάμι.
We have to decide how to advance the scientific agenda.	Πρέπει να αποφασίσουμε πώς θα προωθήσουμε την επιστημονική ατζέντα.
People will soon abandon cars in favor of bicycles.	Οι άνθρωποι σύντομα θα εγκαταλείψουν τα αυτοκίνητα υπέρ των ποδηλάτων.
The soldiers started firing.	Οι στρατιώτες άρχισαν να πυροβολούν.
The air became hot and suffocating.	Ο αέρας έγινε ζεστός και αποπνικτικός.
The flower was carefully nurtured.	Το λουλούδι γαλουχήθηκε προσεκτικά.
He hurried up the stairs.	Ανέβηκε βιαστικά τις σκάλες.
Alcohol consumption increases the risk of injury.	Η κατανάλωση αλκοόλ αυξάνει τον κίνδυνο τραυματισμού.
The prime minister refuses to support the right to strike.	Ο πρωθυπουργός αρνείται να υποστηρίξει το δικαίωμα στην απεργία.
The seeds of the plant do not bear fruit initially.	Οι σπόροι του φυτού δεν καρποφορούν αρχικά.
He leaned forward, adjusting his glasses.	Έσκυψε μπροστά, ρυθμίζοντας τα γυαλιά του.
Dozens of farmers have been forced to flee their land.	Δεκάδες αγρότες έχουν αναγκαστεί να εγκαταλείψουν τη γη τους.
Forms can be completed in advance.	Οι φόρμες μπορούν να συμπληρωθούν εκ των προτέρων.
I think my favorite is carrots.	Νομίζω ότι το αγαπημένο μου είναι τα καρότα.
He jumped out the door and disappeared.	Πήδηξε έξω από την πόρτα και εξαφανίστηκε.
The boots were found near the river bank.	Οι μπότες βρέθηκαν κοντά στην όχθη του ποταμού.
He paused, surprised by the irony of his words.	Έκανε μια παύση, έκπληκτη από την ειρωνεία των λόγων του.
The language of the book is weak and not easily understood.	Η γλώσσα του βιβλίου είναι αδύναμη και δεν είναι εύκολα κατανοητή.
These cars were damaged in a traffic accident.	Αυτά τα αυτοκίνητα υπέστησαν ζημιές σε τροχαίο.
They expect growth to be strong this year.	Αναμένουν ότι η ανάπτυξη θα είναι ισχυρή φέτος.
His doctor discovered he was in poor health.	Ο γιατρός του ανακάλυψε μια κακή υγεία.
This life pattern can be annoying at times.	Αυτό το μοτίβο ζωής μπορεί να είναι ενοχλητικό μερικές φορές.
This is a two bedroom house.	Αυτό είναι ένα σπίτι δύο υπνοδωματίων.
I saw her play in the concert.	Την είδα να παίζει στη συναυλία.
Licorice is a plant.	Η γλυκόριζα είναι φυτό.
It makes it easier for me to understand people's behavior.	Με διευκολύνει να καταλάβω τη συμπεριφορά των ανθρώπων.
Aaron woke up with a start.	Ο Άαρον ξύπνησε με ένα ξεκίνημα.
Eyeglasses, once a luxury, are now widely available.	Τα γυαλιά οράσεως, κάποτε πολυτέλεια, είναι πλέον ευρέως διαθέσιμα.
The killer had an alibi.	Ο δολοφόνος είχε άλλοθι.
A country of stunning beauty.	Μια χώρα με εκπληκτική ομορφιά.
He urged people not to wipe.	Προέτρεψε τον κόσμο να μην σκουπίζει.
Shall we go to grab a bite.	Πάμε για φαγητό.
These heaters often fail, sometimes completely.	Αυτοί οι θερμαντήρες συχνά αποτυγχάνουν, μερικές φορές εντελώς.
Cricket is the most watched sport in the region.	Το κρίκετ είναι το άθλημα με τη μεγαλύτερη τηλεθέαση στην περιοχή.
Check all doors and windows.	Ελέγξτε όλες τις πόρτες και τα παράθυρα.
He presses his ear to the wall.	Πιέζει το αυτί του στον τοίχο.
More people died in the drought than the entire army	Περισσότεροι άνθρωποι πέθαναν στην ξηρασία από ολόκληρο τον στρατό
Confused, she ran out of the room.	Ταραγμένη, έτρεξε από το δωμάτιο.
They used flat stones on the walls.	Χρησιμοποιούσαν επίπεδες πέτρες στους τοίχους.
She swallowed nervously, holding the handkerchief in her hands.	Κατάπιε νευρικά, κρατώντας το μαντήλι στα χέρια της.
The weather is cold.	Ο καιρός είναι κρύος.
Dorothea always managed to save some leftover food.	Η Δωροθέα πάντα κατάφερνε να σώσει λίγο φαγητό που περίσσεψε.
Parking at the airport was a nightmare.	Το παρκάρισμα στο αεροδρόμιο ήταν εφιάλτης.
Dust particles irritate the eyes, lungs and throat.	Τα σωματίδια σκόνης προκαλούν ερεθισμό των ματιών, των πνευμόνων και του λαιμού.
This new book contains fascinating images.	Αυτό το νέο βιβλίο περιέχει συναρπαστικές εικόνες.
The dead were identified by their fingerprints.	Οι νεκροί αναγνωρίστηκαν από τα δακτυλικά τους αποτυπώματα.
We will arrive at the hotel at noon.	Θα φτάσουμε στο ξενοδοχείο το μεσημέρι.
There is still no medical evidence for his guilt.	Δεν υπάρχουν ακόμη ιατρικά στοιχεία για την ενοχή του.
For many people, drinking water is scarce.	Για πολλούς από τους ανθρώπους, το πόσιμο νερό είναι σπάνιο.
A state of deep despair.	Μια κατάσταση βαθιάς απόγνωσης.
Traffic on the city streets is a nightmare.	Η κίνηση στους δρόμους της πόλης είναι εφιάλτης.
Crowds of people watching the match from the side	Πλήθος κόσμου που παρακολουθεί τον αγώνα από το πλάι
The villagers have criticized the director.	Οι χωρικοί έχουν επικρίνει τον σκηνοθέτη.
Their hair is short, but thick and black.	Τα μαλλιά τους είναι κοντά, αλλά πυκνά και μαύρα.
The heavy footsteps echoed in the deserted corridor.	Τα βαριά βήματα αντηχούσαν στον έρημο διάδρομο.
Our lives changed forever.	Οι ζωές μας άλλαξαν για πάντα.
His job requires him to travel abroad.	Η δουλειά του απαιτεί να ταξιδέψει στο εξωτερικό.
The line is too long.	Η γραμμή είναι πολύ μεγάλη.
People with bipolar disorder have unpredictable moods.	Τα άτομα με διπολική διαταραχή έχουν απρόβλεπτες διαθέσεις.
The saltwater fish in the shallows are edible.	Τα ψάρια του αλμυρού νερού στα ρηχά είναι βρώσιμα.
He did everything he could to contact her.	Έκανε ό,τι μπορούσε για να επικοινωνήσει μαζί της.
How do these tiny creatures feed their young?	Πώς τρέφουν αυτά τα μικροσκοπικά πλάσματα τα μικρά τους;
But their characteristic appearance tends to change food preferences.	Αλλά η χαρακτηριστική εμφάνισή τους τείνει να αλλάξει τις προτιμήσεις για τα τρόφιμα.
He let us do the renovations.	Μας άφησε να κάνουμε τις ανακαινίσεις.
He hurried to the window to check the time.	Πήγε βιαστικά στο παράθυρο για να ελέγξει την ώρα.
His garden is well watered.	Ο κήπος του είναι καλά ποτισμένος.
Fill the dough shells with the meat mixture and then bake them.	Γεμίζουμε τα κελύφη της ζύμης με το μείγμα του κρέατος και μετά τα ψήνουμε.
The factory is located next to a busy railway line.	Το εργοστάσιο βρίσκεται δίπλα σε μια πολυσύχναστη σιδηροδρομική γραμμή.
The man binds all his belongings in a sack.	Ο άντρας δεσμεύει όλα τα υπάρχοντά του σε ένα σάκο.
There is a mountain stream nearby.	Υπάρχει ένα ορεινό ρέμα κοντά.
The sound of dripping water filled the room.	Ο ήχος του νερού που έσταζε γέμισε το δωμάτιο.
The wilderness is rich in plant life.	Η ερημιά είναι πλούσια σε φυτική ζωή.
I start to wonder if it really gets better.	Αρχίζω να αναρωτιέμαι αν όντως γίνεται καλύτερα.
Sometimes back we planned to build some houses here.	Μερικές φορές πίσω σχεδιάζαμε να χτίσουμε μερικά σπίτια εδώ.
A priest declared this temple sacred.	Ένας ιερέας ανακήρυξε αυτόν τον ναό ιερό.
The story unfolded before her, every detail was crystallized.	Η ιστορία εκτυλίχθηκε μπροστά της, κάθε λεπτομέρεια αποκρυσταλλώθηκε.
A neighborhood of the rich city.	Μια συνοικία της πλούσιας πόλης.
A red car passed by whistling.	Ένα κόκκινο αυτοκίνητο πέρασε σφυρίζοντας.
She was sluggish.	Ήταν υποτονική.
Her family is noble.	Η οικογένειά της είναι ευγενής.
The dark hills appeared on the horizon.	Στον ορίζοντα φάνηκαν οι σκοτεινοί λόφοι.
The smoke was unbearable.	Ο καπνός ήταν αφόρητος.
We barely escaped with our lives.	Μετά βίας γλιτώσαμε με τη ζωή μας.
Do you have relatives living there?	Έχετε συγγενείς που μένουν εκεί;
Many children did not like to sew.	Σε πολλά παιδιά δεν άρεσε να κάνουν ράμματα.
Consumes a lot of alcohol.	Καταναλώνει πολύ αλκοόλ.
This river flows north into the plains.	Αυτός ο ποταμός ρέει βόρεια στις πεδιάδες.
This is used as the main building material.	Αυτό χρησιμοποιείται ως το κύριο δομικό υλικό.
Ketchup, mustard and pickles are available.	Διατίθενται κέτσαπ, μουστάρδα και τουρσιά.
The garden once belonged to an archbishop.	Ο κήπος ανήκε κάποτε σε έναν αρχιεπίσκοπο.
The detainee brought the matter to court.	Ο κρατούμενος έφερε το θέμα στο δικαστήριο.
This secret project is now well on its way.	Αυτό το μυστικό έργο βρίσκεται τώρα σε καλό δρόμο.
Put the eggs in a saucepan and boil them.	Σε μια κατσαρόλα βάζουμε τα αυγά και τα βράζουμε.
Your eyes are shining.	Τα μάτια σου λάμπουν.
He died alone, his legacy was not recognized.	Πέθανε μόνος του, η κληρονομιά του δεν αναγνωρίστηκε.
He watched a documentary on TV last night.	Παρακολούθησε ένα ντοκιμαντέρ στην τηλεόραση χθες το βράδυ.
He threatened to throw the sergeant into the pool.	Απείλησε να πετάξει τον λοχία στην πισίνα.
It was difficult for her to remain calm.	Της ήταν δύσκολο να παραμείνει ήρεμη.
He took advantage of people's fears and greed.	Εκμεταλλευόταν τους φόβους και την απληστία των ανθρώπων.
The roosters crowed loudly in the early hours of the morning	Τα κοκόρια λάλησαν δυνατά ξημερώματα
Cowardly, he reached out her hand and touched his hand.	Δειλά, άπλωσε το χέρι της και άγγιξε το χέρι του.
The old village elder fell asleep during his grandson's story.	Ο παλιός γέροντας του χωριού αποκοιμήθηκε κατά τη διάρκεια της ιστορίας του εγγονού του.
The cake was eaten.	Το κέικ είχε φαγωθεί.
Express your thoughts clearly.	Εκφράστε ξεκάθαρα τις σκέψεις σας.
We are, however, familiar with the sense of turmoil	Είμαστε εξοικειωμένοι, ωστόσο, με την αίσθηση των αναταραχών
The little boy gave his mother a big smile.	Το αγοράκι χάρισε στη μητέρα του ένα πλατύ χαμόγελο.
The cook poured the mixture into the pan.	Ο μάγειρας έριξε το μείγμα στο ταψί.
The troops were advancing.	Τα στρατεύματα προχωρούσαν.
Remove all pieces of broken glass from the kitchen floor.	Αφαιρέστε όλα τα κομμάτια σπασμένου γυαλιού από το πάτωμα της κουζίνας.
An area under the control of a ruler.	Μια περιοχή υπό τον έλεγχο ενός ηγεμόνα.
The opposition demands a recount.	Η αντιπολίτευση ζητά επανακαταμέτρηση.
You will find businesses in all directions.	Θα βρείτε επιχειρήσεις προς όλες τις κατευθύνσεις.
The whole beach is scattered by coal miners.	Όλη η παραλία είναι διάσπαρτη από ανθρακοποιούς.
The lighthouse stood at the top of the sea cliff.	Ο φάρος στεκόταν στην κορυφή του γκρεμού της θάλασσας.
They took a walk in deserted corridors and empty streets.	Έκαναν μια βόλτα σε έρημους διαδρόμους και σε άδειους δρόμους.
People are becoming more and more worried.	Ο κόσμος ανησυχεί όλο και περισσότερο.
The baby's name means "beautiful flower".	Το όνομα του μωρού σημαίνει «όμορφο λουλούδι».
Sheep were used to make clothes.	Τα πρόβατα χρησιμοποιήθηκαν για την κατασκευή ρούχων.
Celeste received an award for her outstanding achievements.	Η Celeste έλαβε βραβείο για τα εξαιρετικά της επιτεύγματα.
The bus was not much bigger than a bus.	Το πούλμαν δεν ήταν πολύ μεγαλύτερο από ένα λεωφορείο.
The bird turned white.	Το πουλί έγινε άσπρο.
Tom promised to take good care of her.	Ο Τομ υποσχέθηκε να τη φροντίσει καλά.
He was the first president of the republic.	Ήταν ο πρώτος πρόεδρος της δημοκρατίας.
He believed that he was a modern thinker.	Πίστευε ότι ήταν σύγχρονος στοχαστής.
He had the best of luck in the world.	Είχε την καλύτερη τύχη στον κόσμο.
The printer has run out of ink.	Ο εκτυπωτής έχει τελειώσει το μελάνι.
Support for the uprising is widespread.	Η υποστήριξη για την εξέγερση είναι ευρεία.
So why is he still following him?	Γιατί λοιπόν τον ακολουθεί ακόμα;
A newlywed couple is looking for a place to live.	Ένα νιόπαντρο ζευγάρι αναζητά ένα μέρος να ζήσει.
The harvest is plentiful this year.	Η σοδειά είναι άφθονη φέτος.
He suffers from terrible headaches.	Υποφέρει από τρομερούς πονοκεφάλους.
The Bible portrays God as angry.	Η Βίβλος απεικονίζει τον θεό ως οργισμένο.
Alone, he has wandered in the desert.	Μόνος του, έχει περιπλανηθεί στην έρημο.
She passed the dirt from her face, taking a deep breath.	Πέρασε τη βρωμιά από το πρόσωπό της, εισπνέοντας βαθιά.
She held her breath, waiting for the countdown.	Κράτησε την ανάσα της, περιμένοντας την αντίστροφη μέτρηση.
Almost everyone in this village is homeless.	Σχεδόν όλοι σε αυτό το χωριό είναι άστεγοι.
This process is necessary.	Αυτή η διαδικασία είναι απαραίτητη.
They lived comfortably.	Ζούσαν με άνεση.
Make sure they are fully mature.	Βεβαιωθείτε ότι είναι πλήρως ώριμα.
There were reports of unrest.	Υπήρχαν αναφορές για αναταραχή.
Fighting mental disorder will be eliminated.	Η μαχητική ψυχική διαταραχή θα εξαλειφθεί.
Pressure the cook to produce meals quickly.	Ασκείται πίεση στον μάγειρα για να παραχθούν τα γεύματα γρήγορα.
We enjoyed every minute in the countryside.	Απολαύσαμε κάθε λεπτό στην εξοχή.
He glared at her.	Την αγριοκοίταξε.
The lake in the park is colored orange.	Η λίμνη στο πάρκο είναι χρωματισμένη με πορτοκαλί.
They sought victory in the boxing ring.	Επιδίωκαν τη νίκη στο ρινγκ της πυγμαχίας.
Many visitors come, both from cities and from abroad.	Έρχονται πολλοί επισκέπτες, τόσο από πόλεις όσο και από το εξωτερικό.
Water is essential for the human body.	Το νερό είναι απαραίτητο για το ανθρώπινο σώμα.
The cooked mussels are ready.	Τα ψημένα μύδια είναι έτοιμα.
This statue shows a man launching a wild horse.	Αυτό το άγαλμα δείχνει έναν άνδρα να εκτοξεύει ένα άγριο άλογο.
The car broke down on the way back.	Το αυτοκίνητο χάλασε στην επιστροφή.
My city lifts my spirits!	Η πόλη μου ανεβάζει τη διάθεση!
Slowly the children climbed the tree.	Σιγά-σιγά τα παιδιά ανέβηκαν στο δέντρο.
The stories in this series have been reprinted many times.	Οι ιστορίες αυτής της σειράς ανατυπώθηκαν πολλές φορές.
The crime rate is unspeakably high.	Το ποσοστό εγκληματικότητας είναι ανείπωτα υψηλό.
Theories about the origin of life continue to be debated.	Οι θεωρίες για την προέλευση της ζωής συνεχίζουν να συζητούνται.
Their marriage was arranged.	Ο γάμος τους κανονίστηκε.
The plan called for a renewal of corporate taxation.	Το σχέδιο προέβλεπε ανανέωση της φορολογίας των επιχειρήσεων.
A tree is planted for each cow sacrificed.	Ένα δέντρο φυτεύεται για κάθε αγελάδα που θυσιάζεται.
There is a fountain in the middle of the square.	Υπάρχει μια βρύση στη μέση της πλατείας.
Do you expect to make a profit this year?	Αναμένετε να πραγματοποιήσετε κέρδη φέτος;
It smelled bad in that place.	Μύριζε άσχημα σε εκείνο το μέρος.
The cows were roaring slowly in the early morning hours.	Οι αγελάδες μουγκάριζαν σιγανά τις πρώτες πρωινές ώρες.
The patient's comforts have been arranged.	Οι ανέσεις του ασθενούς έχουν κανονιστεί.
Go and stand on that branch.	Πήγαινε και στάσου σε εκείνο το κλαδί.
Ice cubes gleamed in the light hanging from the eaves.	Από τις μαρκίζες κρέμονταν παγάκια που έλαμπαν στο φως.
She hated the brown suit he had given her.	Μισούσε το καφέ κοστούμι που της είχε δώσει.
The caterpillar was climbing the tall tree.	Η κάμπια ανέβαινε στο ψηλό δέντρο.
These buildings have historical significance.	Αυτά τα κτίρια έχουν ιστορική σημασία.
Each man was given a gun.	Σε κάθε άνδρα δόθηκε ένα όπλο.
He crossed his arms, leaning back, pondering the problem.	Σταύρωσε τα χέρια του, γέρνοντας πίσω, συλλογιζόμενος το πρόβλημα.
The light was lost in the morning fog.	Το φως χάθηκε στην πρωινή ομίχλη.
They arrive next month.	Φτάνουν τον επόμενο μήνα.
The villagers looked up in hope.	Οι χωρικοί κοίταξαν ψηλά με ελπίδα.
A dry air passed through my window.	Ένας ξερός αέρας πέρασε από το παράθυρό μου.
Mix your favorite beverage in coffee.	Ανακατέψτε το αγαπημένο σας ρόφημα στον καφέ.
Vegetables are an important source of food for many people.	Τα λαχανικά είναι μια σημαντική πηγή τροφής για πολλούς ανθρώπους.
The living room was spacious, with a roof over the cathedral.	Το σαλόνι ήταν ευρύχωρο, με οροφή στον καθεδρικό ναό.
He wondered when another war would break out.	Αναρωτήθηκε πότε θα άρχιζε άλλος πόλεμος.
A few days later, the birds returned to the nest.	Λίγες μέρες αργότερα, τα πουλιά επέστρεψαν στη φωλιά.
The ant must bring its food to its mouth.	Το μυρμήγκι πρέπει να φέρει την τροφή του στο στόμα του.
Stress is the number one cause of workplace injuries.	Το άγχος είναι η νούμερο ένα αιτία τραυματισμών στο χώρο εργασίας.
Here is some wheat.	Εδώ είναι λίγο σιτάρι.
The earth is surrounded by an opaque shell.	Η γη περιβάλλεται από ένα αδιαφανές κέλυφος.
Gather materials for fire.	Συγκεντρώστε υλικά για φωτιά.
It was a quiet and beautiful scene.	Ήταν μια ήσυχη και όμορφη σκηνή.
A curious child is curious all his life.	Ένα περίεργο παιδί είναι περίεργο σε όλη του τη ζωή.
Close it, you want.	Κλείσε το, θες.
However, there is no evidence to prove it.	Ωστόσο, δεν υπάρχουν στοιχεία που να το αποδεικνύουν.
He ate bread with honey for breakfast.	Έφαγε ψωμί με μέλι για πρωινό.
All three films were depressing.	Και οι τρεις ταινίες ήταν καταθλιπτικές.
It swayed from end to end.	Ταλαντεύτηκε από άκρη σε άκρη.
Scientists have noticed that some vegetables are toxic.	Οι επιστήμονες παρατήρησαν ότι ορισμένα λαχανικά είναι τοξικά.
The father cried.	Ο πατέρας έκλαψε.
The shiny embers are still burning.	Η λαμπερή χόβολη εξακολουθεί να καίει.
She became the top tennis player in the country.	Αναδείχθηκε η κορυφαία τενίστρια της χώρας.
The discussion is difficult.	Η συζήτηση είναι δύσκολη.
The stone was bent by the stonemason.	Την πέτρα την έκαμψε ο λιθοξόος.
The foliage changed to a delightful golden yellow.	Το φύλλωμα άλλαξε σε ένα απολαυστικό χρυσοκίτρινο.
The conversion from water to gas is a very fast process.	Η μετατροπή από νερό σε αέριο είναι μια πολύ γρήγορη διαδικασία.
I invited all my friends here.	Κάλεσα όλους τους φίλους μου εδώ.
Their pants were torn.	Το παντελόνι τους ήταν τεμαχισμένο.
The young girl was glad to meet a friend.	Η νεαρή κοπέλα χάρηκε που γνώρισε έναν φίλο.
A pale glow was leafing behind the rock.	Μια χλωμή λάμψη ξεφύλλιζε πίσω από τον βράχο.
He wondered if she was too old to learn.	Αναρωτήθηκε αν ήταν πολύ μεγάλη για να μάθει.
Uses profanity as a child.	Χρησιμοποιεί τις βωμολοχίες σαν παιδί.
The six men all lived in the city.	Οι έξι άνδρες ζούσαν όλοι στην πόλη.
Map of the ocean floor.	Χάρτης του βυθού του ωκεανού.
The water was hot.	Το νερό ήταν ζεστό.
The silence was deafening.	Η σιωπή ήταν εκκωφαντική.
A famous landmark nearby was called the "view tower".	Ένα διάσημο ορόσημο κοντά ονομαζόταν «πύργος θέασης».
The prisoner was tortured.	Ο κρατούμενος βασανίστηκε.
The apartment is clean but dusty.	Το διαμέρισμα είναι καθαρό, αλλά σκονισμένο.
Jim was convinced that his new friend was a spy.	Ο Τζιμ ήταν πεπεισμένος ότι ο νέος του φίλος ήταν κατάσκοπος.
The use of color by the artist is almost unique.	Η χρήση του χρώματος από τον καλλιτέχνη είναι σχεδόν μοναδική.
Impressively beautiful, said the tourist.	Εντυπωσιακά όμορφη, είπε ο τουρίστας.
This plant has a long history.	Αυτό το εργοστάσιο έχει μακρά ιστορία.
A steel wire is often hinged between two essential objects.	Ένα χαλύβδινο καλώδιο συχνά αρθρώνεται ανάμεσα σε δύο ουσιαστικά αντικείμενα.
Our house is in the middle of the plot.	Το σπίτι μας είναι στη μέση του οικοπέδου.
People are happy to leave things as they are.	Οι άνθρωποι είναι ικανοποιημένοι να αφήνουν τα πράγματα όπως είναι.
His philosophy was irreconcilable.	Η φιλοσοφία του ήταν ασυμβίβαστη.
Shall we go for a walk dear?	Πάμε μια βόλτα αγαπητέ;
Sales are down.	Οι πωλήσεις είναι μειωμένες.
The next generation will be worse.	Η επόμενη γενιά θα είναι χειρότερη.
Which of the following is not a career?	Ποιο από τα παρακάτω δεν είναι καριέρα;
Insert the hash browns into the pan.	Εισαγάγετε τα hash browns στο τηγάνι.
The curious child asked a few questions.	Το περίεργο παιδί έκανε μερικές ερωτήσεις.
He gave a deep sigh.	Έδωσε έναν βαθύ αναστεναγμό.
The right etiquette dictates that the man opens the door first.	Η σωστή εθιμοτυπία υπαγορεύει ότι ο άντρας ανοίγει την πόρτα πρώτος.
I think she is in love.	Νομίζω ότι είναι ερωτευμένη.
It was dark and it was raining a lot.	Ήταν σκοτεινά και έβρεχε πολύ.
She was sitting at her table.	Καθόταν δίπλα στο τραπέζι της.
Greece is a mountainous country.	Η Ελλάδα είναι μια ορεινή χώρα.
Authorities are launching a full investigation.	Οι αρχές ξεκινούν πλήρη έρευνα.
These poems became famous.	Αυτά τα ποιήματα έγιναν διάσημα.
We had to work hard to get back on track.	Έπρεπε να δουλέψουμε σκληρά για να επιστρέψουμε σε τροχιά.
He argues with strange logic.	Μαλώνει με περίεργη λογική.
They suffer from malnutrition.	Υποφέρουν από υποσιτισμό.
He was right and left the room.	Δικαιώθηκε και βγήκε από το δωμάτιο.
Some communities feared losing their identity.	Κάποιες κοινότητες φοβήθηκαν μήπως χάσουν την ταυτότητά τους.
The report cites examples such as these.	Η έκθεση αναφέρει παραδείγματα όπως αυτά.
This is a person you can trust.	Αυτός είναι ένας άνθρωπος που μπορείς να εμπιστευτείς.
Healthcare costs were covered by universal coverage.	Τα έξοδα υγειονομικής περίθαλψης καλύφθηκαν από καθολική κάλυψη.
Every woman envied her firm, flawless skin.	Το σφριγηλό, αψεγάδιαστο δέρμα της ζήλευε κάθε γυναίκα.
Their family was rich.	Η οικογένειά τους ήταν πλούσια.
A tiger jumps from the trees.	Μια τίγρη πηδάει από τα δέντρα.
The boat sank in a storm.	Το σκάφος ναυάγησε σε μια καταιγίδα.
The younger generation is more interested than the older generation.	Η νεότερη γενιά ενδιαφέρεται περισσότερο από την παλαιότερη γενιά.
There is residual oil in the water.	Υπάρχει υπολειμματικό λάδι στο νερό.
When it falls too low, the diver will stop.	Όταν πέσει πολύ χαμηλά, ο δύτης θα σταματήσει.
The rest of the workers went on strike.	Οι υπόλοιποι εργαζόμενοι έκαναν απεργία.
Corruption remains rampant.	Η διαφθορά παραμένει διάχυτη.
We can not interrupt its outline.	Δεν μπορούμε να μην διακόψουμε το περίγραμμά του.
The stones broke his fall.	Οι πέτρες έσπασαν την πτώση του.
The donkey is often kept as a pet.	Ο γάιδαρος συχνά διατηρείται ως κατοικίδιο ζώο.
Smoking is prohibited inside public buildings.	Το κάπνισμα απαγορεύεται εντός των δημόσιων κτιρίων.
The surface of the ancient cave was uneven.	Η επιφάνεια του αρχαίου σπηλαίου ήταν ανώμαλη.
Stop paying this kid just for jobs.	Σταματήστε να πληρώνετε αυτό το παιδί μόνο για δουλειές.
The rock fell from the moon.	Ο βράχος έπεσε από το φεγγάρι.
Food intake has increased significantly.	Η πρόσληψη της παραγωγής τροφίμων έχει αυξηθεί πολύ.
I want you to type this part.	Θέλω να πληκτρολογήσετε αυτό το μέρος.
The issue of arms control is controversial.	Το θέμα του ελέγχου των όπλων είναι αμφιλεγόμενο.
What a wonderful view!	Τι υπέροχη θέα!
He fought for peace.	Αγωνίστηκε για την ειρήνη.
Small quantities of natural gas can be used.	Μπορούν να χρησιμοποιηθούν μικρές ποσότητες φυσικού αερίου.
Broken tree branches scattered the yard.	Τα σπασμένα κλαδιά των δέντρων σκόρπισαν την αυλή.
The lawyer categorically denied the charge.	Ο δικηγόρος αρνήθηκε κατηγορηματικά την κατηγορία.
You can skip the butter and cream if you want.	Μπορείτε να παραλείψετε το βούτυρο και την κρέμα αν θέλετε.
Another story tells how the father of the children saved their lives.	Μια άλλη ιστορία αφηγείται πώς ο πατέρας των παιδιών τους έσωσε τη ζωή.
He slapped his fist on the table.	Χτύπησε τη γροθιά του στο τραπέζι.
The production of costumes has almost stopped.	Η παραγωγή κοστουμιών έχει σχεδόν σταματήσει.
The landscape here is largely flat.	Το τοπίο εδώ είναι σε μεγάλο βαθμό επίπεδο.
A glowing crow flew into the sky.	Ένα λαμπερό κοράκι πέταξε στον ουρανό.
The truck reached the top of the hill.	Το φορτηγό έφτασε στην κορυφή του λόφου.
Well, it's pretty ungrateful.	Λοιπόν, είναι αρκετά άχαρες.
Healthy soil produces healthy plants.	Το υγιές έδαφος παράγει υγιή φυτά.
The earth is heated by the rays of the sun.	Η γη θερμαίνεται από τις ακτίνες του ήλιου.
A strong heart, a clear head and a steadfast spirit.	Μια καρδιά δυνατή, ένα καθαρό κεφάλι και ένα σταθερό πνεύμα.
Casemaenas	Casemaenas
Her silhouette is thin, her hair is blonde and long.	Η σιλουέτα της λεπτή, τα μαλλιά της ξανθά και μακριά.
You see, most kids love ice cream.	Βλέπετε, τα περισσότερα παιδιά λατρεύουν το παγωτό.
Who wrote this?	Ποιος το έχει γράψει αυτό;
Attach this candle to the wall.	Στερεώστε αυτό το κερί στον τοίχο.
There was a long silence.	Έσπασε μια μακρά σιωπή.
Writers, painters and musicians live in this city.	Σε αυτή την πόλη ζουν συγγραφείς, ζωγράφοι και μουσικοί.
Weak waves moved on the calm surface of the lagoon.	Αδύναμα κύματα κινήθηκαν στην ήρεμη επιφάνεια της λιμνοθάλασσας.
Bad people leave rubbish everywhere.	Οι κακοί άνθρωποι αφήνουν σκουπίδια παντού.
There is not much to sell here.	Δεν υπάρχουν πολλά που αξίζει να πουληθούν εδώ.
Remove the potato.	Αφαιρέστε την πατάτα.
The regime began to collapse.	Το καθεστώς άρχισε να καταρρέει.
He was jailed for shooting a fellow hunter.	Φυλακίστηκε επειδή πυροβόλησε έναν συμπατριώτη του κυνηγό.
Use a sharp knife to cut the salmon.	Χρησιμοποιήστε ένα κοφτερό μαχαίρι για να κόψετε τον σολομό.
Today, many pet owners choose exotic pets.	Σήμερα, πολλοί ιδιοκτήτες κατοικίδιων επιλέγουν εξωτικά κατοικίδια.
These offers will go to the most dedicated employees.	Αυτές οι προσφορές θα πάνε στους πιο αφοσιωμένους εργαζόμενους.
The city was beautifully landscaped.	Η πόλη ήταν όμορφα διαμορφωμένη.
The paintings were simply amazing.	Οι πίνακες ήταν απλά καταπληκτικοί.
The company provided free tuition to its employees.	Η εταιρεία παρείχε δωρεάν δίδακτρα στους εργαζομένους της.
They have huge populations and often show large trade deficits.	Έχουν τεράστιους πληθυσμούς και συχνά παρουσιάζουν μεγάλα εμπορικά ελλείμματα.
I raised my hand gently to his face.	Σήκωσα το χέρι μου απαλά στο πρόσωπό του.
No, it is not raining.	Όχι, δεν βρέχει.
Tourists and locals alike admire these heroic, powerful statues.	Οι τουρίστες και οι ντόπιοι θαυμάζουν αυτά τα ηρωικά, ισχυρά αγάλματα.
It's a matter of getting it right.	Είναι θέμα να πετύχεις το σωστό σημείο.
Salt in various shapes, colors and sizes.	Αλάτι σε διάφορα σχήματα, χρώματα και μεγέθη.
A female lioness gave birth to a male baby.	Μια θηλυκή λέαινα γέννησε ένα αρσενικό μικρό.
Her breath caught.	Η ανάσα της κόπηκε.
The university had to start the next day.	Έπρεπε να ξεκινήσει το πανεπιστήμιο την επόμενη μέρα.
He had heard that these snakes were deadly.	Είχε ακούσει ότι αυτά τα φίδια ήταν θανατηφόρα.
The heat came out of the huge oven.	Η ζέστη βγήκε από τον τεράστιο φούρνο.
Sunbathing can reduce the risk of skin cancer.	Η ηλιοθεραπεία μπορεί να περιορίσει τον κίνδυνο καρκίνου του δέρματος.
Children need to hear stories to help them fall asleep.	Τα παιδιά πρέπει να ακούν ιστορίες για να τα βοηθήσουν να κοιμηθούν.
Bent over.	Έσκυψε.
These ants can usually be found looking for food.	Αυτά τα μυρμήγκια μπορούν συνήθως να βρεθούν αναζητώντας τροφή.
Please keep the receipt.	Παρακαλώ κρατήστε την απόδειξη.
At a very young age he showed a lot of promise.	Σε πολύ μικρή ηλικία έδειξε πολλά υποσχόμενα.
The men were eager to hear the news.	Οι άνδρες ήταν πρόθυμοι να ακούσουν τα νέα.
Can you remember the content of the lecture?	Μπορείτε να θυμηθείτε το περιεχόμενο της διάλεξης;
Apples, pears, peaches and plums grow here.	Εδώ φυτρώνουν μήλα, αχλάδια, ροδάκινα και δαμάσκηνα.
A small number of these vehicles are still in operation.	Ένας μικρός αριθμός από αυτά τα οχήματα είναι ακόμη σε λειτουργία.
Steps must be taken to end this.	Πρέπει να ληφθούν μέτρα για να τερματιστεί αυτό.
Maybe we should call a specialist.	Ίσως πρέπει να καλέσουμε έναν ειδικό.
The cat remained motionless.	Η γάτα έμεινε ακίνητη.
When the days get hotter, the nights get colder.	Όταν οι μέρες γίνονται πιο ζεστές, οι νύχτες γίνονται πιο κρύες.
Herbs are cooked for tea production.	Τα βότανα μαγειρεύονται για την παραγωγή τσαγιού.
Dip all uncooked rice in water.	Βυθίστε όλο το άψητο ρύζι σε νερό.
Stanford won in a close match.	Το Στάνφορντ κέρδισε σε μια κλειστή αναμέτρηση.
The hair is pulled back neatly and full.	Τα μαλλιά είναι τραβηγμένα προς τα πίσω τακτοποιημένα και γεμάτα.
The climber reached the top after ten hours.	Ο ορειβάτης έφτασε στην κορυφή μετά από δέκα ώρες.
The flour must be sifted.	Το αλεύρι πρέπει να κοσκινιστεί.
The atmosphere would be noticeably different.	Η ατμόσφαιρα θα ήταν αισθητά διαφορετική.
Do not torture the accountant with inferior service.	Μην βασανίζετε τον λογιστή με κατώτερη υπηρεσία.
The windows open to allow fresh air to circulate.	Τα παράθυρα ανοίγουν για να επιτρέπεται η κυκλοφορία φρέσκου αέρα.
The children were walking instead of driving.	Τα παιδιά αντί να οδηγήσουν περπατούσαν.
We need to include more information in the report.	Πρέπει να συμπεριλάβουμε περισσότερες πληροφορίες στην έκθεση.
When converted to steam, it becomes invisible.	Όταν μετατρέπεται σε ατμό, γίνεται αόρατο.
Angry birds chased the deer.	Τα θυμωμένα πουλιά έδιωξαν τα ελάφια.
After the concert, people started dancing.	Μετά τη συναυλία ο κόσμος άρχισε να χορεύει.
The shower was lukewarm.	Το ντους ήταν χλιαρό.
There you will be able to collect your belongings.	Εκεί θα μπορείτε να μαζέψετε τα υπάρχοντά σας.
Gravity is one of the four fundamental forces of nature.	Η βαρύτητα είναι μία από τις τέσσερις θεμελιώδεις δυνάμεις της φύσης.
So why does no one do anything?	Λοιπόν, γιατί κανείς δεν κάνει τίποτα;
They were protesting against the felling of a forest reserve.	Διαμαρτύρονταν για την υλοτόμηση ενός δασικού αποθέματος.
After a few minutes there was silence.	Μετά από λίγα λεπτά επικράτησε σιωπή.
According to tradition, the male brothers were named after their father.	Σύμφωνα με την παράδοση, τα αρσενικά αδέρφια ονομάζονταν από τον πατέρα τους.
She laughs as the cat jumps to her feet.	Γελάει καθώς η γάτα πηδάει στο πόδι της.
Many families depend on agriculture for a living.	Πολλές οικογένειες εξαρτώνται από τη γεωργία για τα προς το ζην.
Monet was sensitive to color.	Ο Μονέ είχε ευαισθησία στο χρώμα.
A nurse accompanied the elderly man to the hospital.	Μια νοσοκόμα συνόδευσε τον ηλικιωμένο στο νοσοκομείο.
This drink contains three calories.	Αυτό το ρόφημα περιέχει τρεις θερμίδες.
Lift your toothbrush.	Σηκώστε την οδοντόβουρτσά σας.
Triceps are often more visible than biceps.	Οι τρικέφαλοι είναι συχνά πιο ορατοί από τους δικέφαλους.
The children of the city are taken care of by the school.	Τα παιδιά της πόλης φροντίζονται από το σχολείο.
Countries and, in particular, cities are shrinking.	Οι χώρες και, ιδιαίτερα, οι πόλεις συρρικνώνονται.
William's life changed irrevocably that afternoon.	Η ζωή του Γουίλιαμ άλλαξε, αμετάκλητα, εκείνο το απόγευμα.
He prefers hamburgers to baxo.	Προτιμά τα χάμπουργκερ από το μπάκσο.
The dog jumped and licked her face.	Ο σκύλος πετάχτηκε και έγλειψε το πρόσωπό της.
My shampoo is toxic to houseplants.	Το σαμπουάν μου είναι τοξικό για τα φυτά εσωτερικού χώρου.
He should have known better than to oppose the president.	Έπρεπε να ξέρει καλύτερα από το να αντικρούει τον πρόεδρο.
A river flows next to their village.	Ένα ποτάμι κυλάει δίπλα στο χωριό τους.
Legislation applies to the recruitment of employees.	Η νομοθεσία ισχύει για την πρόσληψη εργαζομένων.
Alexandru's business deal is good.	Η επιχειρηματική συμφωνία του Alexandru είναι καλή.
The worker lived underground.	Ο εργάτης ζούσε υπόγεια.
The study recorded stress levels.	Η μελέτη κατέγραψε επίπεδα στρες.
The film has a happy ending.	Η ταινία έχει αίσιο τέλος.
He managed to cross the border and escape safely.	Κατάφερε να περάσει τα σύνορα και να γλιτώσει σώος.
He left the ship when the storm arrived.	Εγκατέλειψε το πλοίο όταν έφτασε η καταιγίδα.
The director is conscientious.	Ο σκηνοθέτης είναι ευσυνείδητος.
Any departure from here means eating breakfast.	Οποιαδήποτε αναχώρηση από εδώ σημαίνει να φάτε πρωινό.
For several days, the boats could not do it.	Για αρκετές ημέρες, τα σκάφη δεν μπορούσαν να το κάνουν.
They say the smell was unbearable.	Λένε ότι η μυρωδιά ήταν αφόρητη.
She was incredibly beautiful.	Ήταν απίστευτα όμορφη.
They were already late for the meeting.	Είχαν ήδη καθυστερήσει στη συνάντηση.
My father was allergic to alcohol.	Ο πατέρας μου ήταν αλλεργικός στο αλκοόλ.
The clouds rose majestically from the valley.	Τα σύννεφα σηκώθηκαν μεγαλόπρεπα από την κοιλάδα.
This agreement was widely criticized.	Αυτή η συμφωνία επικρίθηκε ευρέως.
The unusual name refers to a beautiful butterfly.	Το ασυνήθιστο όνομα αναφέρεται σε μια όμορφη πεταλούδα.
Europe is now more united than ever.	Η Ευρώπη είναι τώρα πιο ενωμένη από ποτέ.
The idea is to memorize spelling and rhymes.	Η ιδέα είναι να απομνημονεύσετε την ορθογραφία και τις ομοιοκαταληξίες.
The robber fled the scene.	Ο ληστής τράπηκε σε φυγή από το σημείο.
The lion let out a roar, waving his mane.	Το λιοντάρι έβγαλε ένα βρυχηθμό, κουνώντας τη χαίτη του.
Just a moment please.	Μια στιγμή παρακαλώ.
The price of fish fell dramatically last year.	Η τιμή των ψαριών μειώθηκε δραματικά πέρυσι.
Identify grammatical structures.	Προσδιορίστε τις γραμματικές δομές.
A noisy crowd had gathered outside the courthouse.	Έξω από το δικαστικό μέγαρο είχε συγκεντρωθεί θορυβώδες πλήθος.
The newspaper is sponsored by the state.	Η εφημερίδα επιχορηγείται από το κράτος.
The class insisted on moving.	Η τάξη επέμενε να μετακινηθεί.
The biogas plant provides environmentally friendly energy.	Η μονάδα βιοαερίου παρέχει ενέργεια φιλική προς το περιβάλλον.
The stairs creaked.	Οι σκάλες έτριξαν.
The bus is on the other side of the platform.	Το λεωφορείο βρίσκεται στην άλλη πλευρά της πλατφόρμας.
Write your name and address in the folder.	Γράψτε το όνομα και τη διεύθυνσή σας στο φάκελο.
The weather forecast was for rain.	Η πρόγνωση του καιρού ήταν για βροχή.
Move these boxes here.	Μετακινήστε αυτά τα κουτιά εδώ.
The propulsion system is designed to last for many years.	Το σύστημα πρόωσης σχεδιάστηκε για να διαρκεί για πολλά χρόνια.
People who smoke are at greater risk for heart attack.	Τα άτομα που καπνίζουν διατρέχουν μεγαλύτερο κίνδυνο καρδιακής προσβολής.
So what is the solution to reducing the birth rate?	Ποια είναι, λοιπόν, η λύση για τη μείωση του ποσοστού γεννήσεων;
Fresh vegetables were also available.	Φρέσκα λαχανικά ήταν επίσης διαθέσιμα.
They refuse to provide any compensation.	Αρνούνται να παράσχουν οποιαδήποτε αποζημίωση.
The rain continued to fall all day.	Η βροχή συνέχιζε να έπεφτε όλη μέρα.
The shore was strewn with rocks.	Η ακτή ήταν διάσπαρτη από βράχους.
He had a letter that day and opened it.	Είχε ένα γράμμα εκείνη την ημέρα και το άνοιξε.
The obituaries are published in the press.	Τα μοιρολόγια δημοσιεύονται στον Τύπο.
Now, open it.	Τώρα, ανοίξτε το.
These ornaments are heavy.	Αυτά τα στολίδια είναι βαριά.
Writes computer programs.	Γράφει προγράμματα υπολογιστών.
What an amazing discovery!	Τι εκπληκτική ανακάλυψη!
The obedient daughter bought many souvenirs for her parents' anniversary.	Η υπάκουη κόρη αγόρασε πολλά αναμνηστικά για την επέτειο των γονιών της.
Moving the office was impossible.	Η μετακίνηση του γραφείου ήταν αδύνατη.
They devoured the chicken as if they were hungry.	Καταβρόχθισαν το κοτόπουλο σαν να πεινούσαν.
His footsteps echoed in the empty field.	Τα βήματά του αντήχησαν στο άδειο χωράφι.
Brown algae can also occur in fresh water.	Τα καφέ φύκια μπορούν επίσης να εμφανιστούν στο γλυκό νερό.
The money earned from prostitution was tax-free.	Τα χρήματα που κερδίζονταν από την πορνεία ήταν αφορολόγητα.
The farmer shook his head.	Ο αγρότης κούνησε το κεφάλι του.
Our foreign policy cannot be dealt with individually.	Η εξωτερική μας πολιτική δεν μπορεί να αντιμετωπίζεται μεμονωμένα.
The tiles slipped on the walls.	Τα πλακάκια γλίστρησαν στους τοίχους.
We need a frying pan.	Χρειαζόμαστε ένα τηγάνι για το τηγάνισμα.
Insects and spiders are pests in the garden.	Τα έντομα και οι αράχνες είναι παράσιτα στον κήπο.
The singer was supported by a rock band.	Η τραγουδίστρια υποστηρίχθηκε από ένα rock συγκρότημα.
Combustion of fossil fuels is harmful to the environment.	Η καύση ορυκτών καυσίμων είναι επιβλαβής για το περιβάλλον.
The baby laughed.	Το μωρό γέλασε.
The solution was obvious.	Η λύση ήταν προφανής.
A calm prevailed over the crowd.	Μια ηρεμία κυρίευσε το πλήθος.
This neighborhood is notorious for its criminal activity.	Αυτή η γειτονιά είναι πασίγνωστη για την εγκληματική της δραστηριότητα.
My new husband is a cook.	Ο νέος μου σύζυγος είναι μάγειρας.
It takes about an hour to get to the city.	Χρειάζεται περίπου μία ώρα για να φτάσετε στην πόλη.
He is very afraid to face the problem.	Φοβάται πολύ να αντιμετωπίσει το πρόβλημα.
The surrounding air smells of sulfur.	Ο γύρω αέρας μυρίζει θειάφι.
Get up early and sleep well.	Σηκωθείτε νωρίς και κοιμηθείτε καλά.
One third of the world's population lives in cities.	Το ένα τρίτο του παγκόσμιου πληθυσμού ζει σε πόλεις.
People say that animals talk.	Οι άνθρωποι λένε ότι τα ζώα μιλάνε.
He promised his support to the troubled economy.	Υποσχέθηκε τη στήριξή του στην προβληματική οικονομία.
When he arrived, everyone stopped talking.	Όταν έφτασε, όλοι σταμάτησαν να μιλάνε.
Extra clothes were full on the couch.	Επιπλέον ρούχα ήταν γεμάτα στον καναπέ.
They met in a bookstore, fell in love immediately.	Γνωρίστηκαν σε ένα βιβλιοπωλείο, ερωτεύτηκαν αμέσως.
Long hair fell on her back.	Μακριές τρίχες έπεσαν στην πλάτη της.
The underpass was black.	Η υπόγεια διάβαση ήταν κατάμαυρη.
He handed out his cards one by one.	Μοίρασε τα χαρτιά του ένα-ένα.
Drug trafficking is widespread in this country.	Η διακίνηση ναρκωτικών είναι ευρέως διαδεδομένη σε αυτή τη χώρα.
These traces were created by dinosaurs.	Αυτά τα ίχνη δημιουργήθηκαν από δεινόσαυρους.
The settlers first spread east.	Οι άποικοι εξαπλώθηκαν αρχικά στα ανατολικά.
The village became rich from the cultivation of lemons and oranges.	Το χωριό έγινε πλούσιο από την καλλιέργεια λεμονιών και πορτοκαλιών.
Cocaine crack is a white powder that sniffs.	Η κοκαΐνη κρακ είναι μια λευκή σκόνη που ρουθουνίζεται.
He ate half a chocolate chip cookie.	Έφαγε μισό μπισκότο σοκολάτας.
His movements were fast and smooth.	Οι κινήσεις του ήταν γρήγορες και ομαλές.
Many children were starving in the storm.	Πολλά παιδιά λιμοκτονούσαν στην καταιγίδα.
More women study here.	Περισσότερες γυναίκες σπουδάζουν εδώ.
All countries should develop this technology.	Όλες οι χώρες θα πρέπει να αναπτύξουν αυτήν την τεχνολογία.
We are obliged to deliver our books.	Είμαστε υποχρεωμένοι να παραδώσουμε τα βιβλία μας.
It is a popular department store.	Είναι ένα δημοφιλές πολυκατάστημα.
A shower, a basin and a toilet.	Ένα ντους, μια λεκάνη και μια τουαλέτα.
Attend all classes on time.	Παρακολούθησε εγκαίρως όλα τα μαθήματα.
The shepherd watched over his sheep.	Ο βοσκός πρόσεχε τα πρόβατά του.
With such low interest rates, people are borrowing.	Με τόσο χαμηλά επιτόκια, οι άνθρωποι δανείζονται.
I burned last time.	Κάηκα την τελευταία φορά.
This intersection runs from morning until night.	Αυτή η διασταύρωση έχει κίνηση από το πρωί μέχρι το βράδυ.
The woman's condition remained unclear.	Η κατάσταση της γυναίκας παρέμενε ασαφής.
Sunlight affects the climate.	Η ηλιακή ακτινοβολία επηρεάζει το κλίμα.
He ran to the sidewalk.	Έτρεξε στο πεζοδρόμιο.
This monastery suffered more damage than the other buildings.	Αυτό το μοναστήρι υπέστη περισσότερες ζημιές από τα άλλα κτίρια.
Evil and greed are perverted motives of human behavior.	Το κακό και η απληστία είναι διεστραμμένα κίνητρα της ανθρώπινης συμπεριφοράς.
A man collapsed that fateful day.	Ένας άντρας κατέρρευσε εκείνη τη μοιραία μέρα.
A slight smile creased the corner of his mouth.	Ένα ελαφρύ χαμόγελο τσάκισε στη γωνία του στόματός του.
But the project failed completely.	Όμως το εγχείρημα απέτυχε εντελώς.
I forgot my key.	Ξέχασα το κλειδί μου.
His work is highly appreciated.	Το έργο του εκτιμάται ιδιαίτερα.
He began to tremble.	Άρχισε να τρέμει.
Drink some water first.	Πιείτε πρώτα ένα νερό.
The buildings here are ugly.	Τα κτίρια εδώ είναι άσχημα.
The exhaust of this vehicle was toxic.	Τα καυσαέρια αυτού του οχήματος ήταν τοξικά.
Repairmen have installed the new electrical box.	Οι επισκευαστές έχουν τοποθετήσει το νέο ηλεκτρικό κουτί.
The pressure of public opinion was enormous.	Η πίεση της κοινής γνώμης ήταν τεράστια.
The alphabet loop is repeated twice.	Ο βρόχος του αλφαβήτου επαναλαμβάνεται δύο φορές.
This is the responsibility of investors.	Αυτό είναι ευθύνη των επενδυτών.
Her appearance is very impressive.	Η εμφάνισή της είναι πολύ εντυπωσιακή.
The farmer explained that he could not cultivate crops.	Ο αγρότης εξήγησε ότι δεν μπορούσε να καλλιεργήσει καλλιέργειες.
Flocks of birds migrate south for the winter.	Σμήνη πουλιών μεταναστεύουν νότια για το χειμώνα.
One hundred miles north.	Εκατό μίλια βόρεια.
Our country has better relations with other nations.	Η χώρα μας έχει καλύτερες σχέσεις με άλλα έθνη.
He turned around in the room and shook the wooden planks of the floor.	Γύρναγε μέσα στο δωμάτιο και τίναξε τις ξύλινες σανίδες του δαπέδου.
Much of this country is submerged in the sea.	Μεγάλο μέρος αυτής της χώρας βρίσκεται βυθισμένο στη θάλασσα.
He remembers writing a will.	Θυμάται ότι έγραψε μια διαθήκη.
An insignificant if the truth is known.	Ένα ασήμαντο αν η αλήθεια είναι γνωστή.
Two teams of two people played each other.	Δύο ομάδες των δύο ατόμων έπαιξαν μεταξύ τους.
Over the centuries, many prisoners were enslaved.	Στο πέρασμα των αιώνων, πολλοί αιχμάλωτοι υποδουλώθηκαν.
The car was accelerating steadily.	Το αυτοκίνητο επιτάχυνε σταθερά.
The working environment in that factory was horrible.	Το εργασιακό περιβάλλον σε εκείνο το εργοστάσιο ήταν φρικτό.
Ordered a steak.	Παρήγγειλε μια μπριζόλα.
My friends have similar tastes in music.	Οι φίλοι μου έχουν παρόμοια γούστα στη μουσική.
The police chief ordered the evacuation of two adjacent buildings.	Ο αρχηγός της αστυνομίας διέταξε την εκκένωση δύο παρακείμενων κτιρίων.
The wool is mixed with natural fabrics to create a beautiful fabric.	Το μαλλί αναμειγνύεται με φυσικά υφάσματα για να δημιουργήσει ένα όμορφο ύφασμα.
Do you care about some tea?	Θα σας νοιάζει λίγο τσάι;
That's why we go to art galleries.	Αυτός είναι ο λόγος που πηγαίνουμε σε γκαλερί τέχνης.
The rapid advancement of technology is causing an increase in leisure time.	Η ραγδαία πρόοδος της τεχνολογίας προκαλεί αύξηση του ελεύθερου χρόνου.
Answer the questions honestly.	Απαντήστε στις ερωτήσεις με ειλικρίνεια.
To distill alcohol, you will need a distiller.	Για την απόσταξη αλκοόλης, θα χρειαστείτε αποστακτήρα.
The dentist does not like curved teeth.	Στον οδοντίατρο δεν αρέσουν τα κυρτά δόντια.
Stop for a dramatic result.	Σταμάτησε για δραματικό αποτέλεσμα.
The water became steam.	Το νερό έγινε ατμός.
They think he is destined for great things.	Θεωρούν ότι είναι προορισμένος για σπουδαία πράγματα.
Monsanto has dominated the technology market for decades.	Η Monsanto κυριαρχεί στην αγορά τεχνολογίας εδώ και δεκαετίες.
He found a key in the toolbox.	Βρήκε ένα κλειδί στην εργαλειοθήκη.
We ate with grilled eel and rice.	Φάγαμε με ψητό χέλι και ρύζι.
People will hate such a beautiful day.	Ο κόσμος θα μισήσει μια τόσο όμορφη μέρα.
The king's navy sails off the coast.	Το ναυτικό του βασιλιά πλέει στα ανοιχτά της ακτογραμμής.
This experiment proved successful.	Αυτό το πείραμα αποδείχθηκε επιτυχημένο.
Without knowing her secret, she showed no signs of dissatisfaction.	Χωρίς να γνωρίζει το μυστικό της, δεν έδειξε σημάδια δυσαρέσκειας.
She is not in good health.	Δεν είναι καλά στην υγεία της.
The color of the water is deep green.	Το χρώμα του νερού είναι βαθύ πράσινο.
He clenched his fist.	Έσφιξε τη γροθιά του.
Many residents of this city disliked him.	Πολλοί κάτοικοι αυτής της πόλης τον αντιπαθούσαν.
A small toy fell out of bed.	Ένα μικρό παιχνίδι έπεσε από το κρεβάτι.
The sand became soft and powdery.	Η άμμος έγινε απαλή και πούδρα.
Be very careful not to cut yourself with the glass.	Προσέξτε πολύ να μην κόψετε τον εαυτό σας με το ποτήρι.
He is one of the most prosperous businessmen in the city.	Είναι ένας από τους πιο εύπορους επιχειρηματίες της πόλης.
Two groups of workers will build this bridge.	Δύο ομάδες εργαζομένων θα κατασκευάσουν αυτή τη γέφυρα.
Farmers sometimes sell individually	Οι αγρότες μερικές φορές πωλούν ατομικά
He was at a loss.	Ήταν σε απώλεια.
The plates must have the number eight.	Οι πινακίδες πρέπει να έχουν τον αριθμό οκτώ.
He drove home happy, singing crazy.	Οδήγησε στο σπίτι χαρούμενος, τραγουδώντας τρελά.
The dense fog prevented me from seeing far.	Η πυκνή ομίχλη με εμπόδιζε να δω μακριά.
The hot sun fell in the field.	Ο καυτός ήλιος έπεσε στο χωράφι.
A rain of arrows fell on them.	Μια βροχή από βέλη έπεσε πάνω τους.
As a result, he gained a great reputation.	Ως αποτέλεσμα, κέρδισε μεγάλη φήμη.
His violent energy stole the floor.	Η βίαιη ενέργεια του έκλεψε τον λόγο.
We must ensure equal employment opportunities.	Πρέπει να εξασφαλίσουμε ίσες ευκαιρίες απασχόλησης.
The doctor wanted to investigate further.	Ο γιατρός ήθελε να ερευνήσει περαιτέρω.
This book is not new.	Αυτό το βιβλίο δεν είναι καινούργιο.
The smaller the barrel, the more beer will fit.	Όσο πιο μικρό είναι το βαρέλι, τόσο περισσότερη μπύρα θα χωρέσει.
The queen used to sing beautifully.	Η βασίλισσα συνήθιζε να τραγουδάει όμορφα.
First, you need to peel the potato.	Αρχικά, πρέπει να ξεφλουδίσετε την πατάτα.
There is nothing worse than a bad cold.	Δεν υπάρχει τίποτα χειρότερο από ένα κακό κρυολόγημα.
TV producers are accused of distorting the story.	Οι τηλεοπτικοί παραγωγοί κατηγορούνται για διαστροφή της ιστορίας.
The trees themselves produce oxygen.	Τα ίδια τα δέντρα δημιουργούν οξυγόνο.
Fred is a shy little boy.	Ο Φρεντ είναι ένα ντροπαλό αγοράκι.
He strongly supported the proposal.	Υποστήριξε έντονα την πρόταση.
They used a hoe to cultivate the land.	Χρησιμοποιούσαν μια σκαπάνη για να καλλιεργήσουν τη γη.
They were forced to leave their mountain home.	Αναγκάστηκαν να εγκαταλείψουν το ορεινό σπίτι τους.
Florida winters are mild.	Οι χειμώνες της Φλόριντα είναι ήπιοι.
The local tribal leader responded angrily.	Ο τοπικός αρχηγός της φυλής απάντησε με οργή.
The forces seem balanced.	Οι δυνάμεις φαίνονται ισορροπημένες.
These roads were flooded last week.	Αυτοί οι δρόμοι πλημμύρισαν την περασμένη εβδομάδα.
The opportunity is too great to miss.	Η ευκαιρία είναι πολύ μεγάλη για να τη χάσετε.
I see absolutely no reason to dispute this claim.	Δεν βλέπω κανέναν απολύτως λόγο να αμφισβητήσω αυτόν τον ισχυρισμό.
Finally, we will end poverty.	Επιτέλους, θα τερματίσουμε τη φτώχεια.
The past is a foreign country, we are told.	Το παρελθόν είναι ξένη χώρα, μας λένε.
Put the spoon down.	Αφήστε κάτω το κουτάλι.
Are men or women more suitable for this job?	Οι άντρες ή οι γυναίκες είναι πιο κατάλληλοι για αυτή τη δουλειά;
This is the right time to move.	Αυτή είναι η κατάλληλη στιγμή για να μετακινηθείτε.
In essence, it supports change management.	Ουσιαστικά, υποστηρίζει τη διαχείριση της αλλαγής.
There was an air of tension.	Υπήρχε ένας αέρας έντασης.
Scissors, paper, stone!	Ψαλίδι, χαρτί, πέτρα!
They chose a simple font for the poster.	Επέλεξαν μια απλή γραμματοσειρά για την αφίσα.
There was a lot of evidence.	Υπήρχαν πολλά στοιχεία.
He had decided to open the window.	Είχε αποφασίσει να ανοίξει το παράθυρο.
The following payment was sent to your account.	Η ακόλουθη πληρωμή στάλθηκε στον λογαριασμό σας.
He was very willing to read.	Ήταν πολύ πρόθυμος να διαβάσει.
He wanted to retire and retire from this worldly life.	Ήθελε να αποσυρθεί και να αποσυρθεί από αυτή την εγκόσμια ζωή.
That is exactly what happened.	Αυτό ακριβώς συνέβη.
He is expected to admit defeat.	Αναμένεται να παραδεχτεί την ήττα.
The priest closed his eyes.	Ο ιερέας έκλεισε τα μάτια του.
The area is characterized by its mountains and rivers.	Η περιοχή χαρακτηρίζεται από τα βουνά και τα ποτάμια της.
It is illegal to dump your rubbish on the ground.	Είναι παράνομο να αδειάζετε τα σκουπίδια σας στο έδαφος.
The singer was wearing a yellow dress.	Η τραγουδίστρια φορούσε ένα κίτρινο φόρεμα.
In a few days we will reach the village.	Σε λίγες μέρες θα φτάσουμε στο χωριό.
May you never get lost.	Μακάρι να μην χαθείς ποτέ.
These fragrances will help you relax.	Αυτά τα αρώματα θα σας βοηθήσουν να χαλαρώσετε.
A rumor quickly spread throughout the village.	Μια φήμη διαδόθηκε γρήγορα σε όλο το χωριό.
These snails are clearly land snails.	Αυτά τα σαλιγκάρια είναι ξεκάθαρα χερσαία σαλιγκάρια.
The government, however, disagrees.	Η κυβέρνηση, ωστόσο, διαφωνεί.
Smiling children are running everywhere.	Γελαστά παιδιά τρέχουν παντού.
A team had to work fast.	Μια ομάδα έπρεπε να δουλέψει γρήγορα.
Leave this article, he said.	Άφησε αυτό το άρθρο, είπε.
The quake was the first to be recorded in the area.	Ο σεισμός ήταν ο πρώτος που καταγράφηκε στην περιοχή.
A peaceful march took place between the protesters.	Πραγματοποιήθηκε ειρηνική πορεία μεταξύ των διαδηλωτών.
The clear straight roads reached for a hundred miles.	Οι καθαροί ευθύγραμμοι δρόμοι έφτασαν για εκατό μίλια.
The supermarket charges were reasonable.	Οι χρεώσεις του σούπερ μάρκετ ήταν λογικές.
The villagers built their huts near the stream.	Οι χωρικοί έχτισαν τις καλύβες τους κοντά στο ρέμα.
Animals are not what they seem.	Τα ζώα δεν είναι αυτό που φαίνονται.
The interest rate is high today.	Το επιτόκιο είναι σήμερα υψηλό.
The most important condition is accuracy.	Η πιο σημαντική προϋπόθεση είναι η ακρίβεια.
Your wife is very beautiful.	Η γυναίκα σου είναι πολύ όμορφη.
An animal that looks like a lizard.	Ένα ζώο που μοιάζει με σαύρα.
An image flashed vividly before her eyes.	Μια εικόνα άστραψε ζωηρά μπροστά στα μάτια της.
The paparazzi took photos of the couple.	Οι παπαράτσι τράβηξαν φωτογραφίες του ζευγαριού.
They started digging a well.	Άρχισαν να σκάβουν ένα πηγάδι.
Such machines will be greatly improved this century.	Τέτοιες μηχανές θα βελτιωθούν πολύ αυτόν τον αιώνα.
After the heat, shut up.	Μετά τη ζέστη, σώπασε.
The protesters came down from the sidewalk.	Οι διαδηλωτές κατέβηκαν από το πεζοδρόμιο.
The fisherman handed the fish to the carter.	Ο ψαράς παρέδωσε το ψάρι στο καρτέρι.
The three survivors were taken to a nearby hospital.	Οι τρεις επιζώντες μεταφέρθηκαν σε κοντινό νοσοκομείο.
Bitter and spicy, it sets you on fire!	Πικρό και πικάντικο, σου βάζει φωτιά!
Lucretius gave us reasons to believe it to some extent.	Ο Λουκρήτιος μας έδωσε λόγους να το πιστεύουμε σε κάποιο βαθμό.
The men's races will be held first.	Πρώτοι θα διεξαχθούν οι αγώνες των ανδρών.
He has two daughters, and they are twins.	Έχει δύο κόρες, και είναι δίδυμες.
A truck carrying toxic chemicals slipped on the bridge	Ένα φορτηγό που μετέφερε τοξικά χημικά γλίστρησε πάνω στη γέφυρα
The mills and factories are getting ready to close.	Οι μύλοι και τα εργοστάσια ετοιμάζονται να κλείσουν.
He always felt that life was cheating on him.	Πάντα ένιωθε ότι τον απατούσε η ζωή.
It encourages people to take more responsibility for their environment.	Ενθαρρύνει τους ανθρώπους να αναλάβουν μεγαλύτερη ευθύνη για το περιβάλλον τους.
The porridge was creamy and smooth.	Ο χυλός ήταν κρεμώδης και λείος.
The machine may need adjustment.	Μπορεί το μηχάνημα να χρειάζεται ρύθμιση.
They knew literature well.	Γνώριζαν καλά τη λογοτεχνία.
Wash the pots well.	Πλένουμε καλά τις κατσαρόλες.
Police are investigating a murder.	Η αστυνομία ερευνά μια δολοφονία.
She is not a singer, but a renowned pianist.	Δεν είναι τραγουδίστρια, αλλά καταξιωμένη πιανίστρια.
And animals eat other animals.	Και τα ζώα τρώνε άλλα ζώα.
This park is located near a wooded grove.	Αυτό το πάρκο βρίσκεται κοντά σε ένα δασώδες άλσος.
Smoking is prohibited in this library.	Το κάπνισμα απαγορεύεται εντός αυτής της βιβλιοθήκης.
Walk without the use of crutches.	Περπάτησε χωρίς τη χρήση των πατερίτσες.
The rain had no effect on the crops.	Η βροχή δεν είχε καμία επίδραση στις καλλιέργειες.
So we decided to face the reality.	Αποφασίσαμε λοιπόν να αντιμετωπίσουμε την πραγματικότητα.
A rash from bag snatching has people at the forefront.	Ένα εξάνθημα από αρπαγές τσαντών έχει τους ανθρώπους σε αιχμή.
The blow took the boy's breath away.	Το χτύπημα έκοψε την ανάσα στο αγόρι.
Did you finish your homework?	Τελείωσες τα μαθήματά σου?
The horse and carriage shared the lane with cars.	Το άλογο και η άμαξα μοιράζονταν τη λωρίδα με αυτοκίνητα.
The pie bread is round.	Το ψωμί της πίτας είναι στρογγυλό.
The disease was widespread in this village.	Η αρρώστια ήταν διάχυτη σε αυτό το χωριό.
Reform is possible, but it has stopped.	Η μεταρρύθμιση είναι δυνατή, αλλά έχει σταματήσει.
So a waitress got a job.	Έτσι, μια σερβιτόρα έπιασε δουλειά.
The room was very quiet.	Το δωμάτιο ήταν πολύ ήσυχο.
He hates baking cakes.	Μισεί να ψήνει κέικ.
Put the flour, eggs and salt in the bowl.	Βάζουμε στο μπολ το αλεύρι, τα αυγά και το αλάτι.
The goat was nervous.	Η κατσίκα ήταν νευρική.
Many authors need to come together to discuss the book.	Πολλοί συγγραφείς πρέπει να συγκεντρωθούν για να συζητήσουν το βιβλίο.
Many people were shot during the revolution.	Πυροβόλησαν πολλούς ανθρώπους κατά τη διάρκεια της επανάστασης.
They arrived at their destination.	Έφτασαν στον προορισμό τους.
Her coffee was black.	Ο καφές της ήταν μαύρος.
A food crisis followed.	Ακολούθησε επισιτιστική κρίση.
Categorized	Κατηγοριοποιημένη
I asked him if he knew any poets.	Τον ρώτησα αν ήξερε κανέναν ποιητή.
Put the corn in the water.	Ρίξτε το καλαμπόκι στο νερό.
Her blue eyes sparkled in the sun.	Τα μπλε μάτια της άστραψαν στον ήλιο.
Both cats and dogs catch rats.	Και οι γάτες και οι σκύλοι πιάνουν αρουραίους.
The blast caused chemical waste to leak into the river.	Η έκρηξη προκάλεσε διαρροή χημικών αποβλήτων στο ποτάμι.
I think it's time to go to bed.	Νομίζω ότι ήρθε η ώρα να πάω για ύπνο.
The friends were busy cleaning the house.	Οι φίλοι ήταν απασχολημένοι με το καθάρισμα του σπιτιού.
Will the dog bark?	Θα γαυγίσει ο σκύλος;
Vegetables can be grown in almost any climate.	Τα λαχανικά μπορούν να καλλιεργηθούν σχεδόν σε οποιοδήποτε κλίμα.
He tightened his belt.	Έσφιξε τη ζώνη του.
The tape has been said many times.	Η κασέτα έχει ειπωθεί πολλές φορές.
The country's economy is heavily dependent on agriculture.	Η οικονομία της χώρας εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από τη γεωργία.
He ate three meals a day.	Έτρωγε τρία γεύματα την ημέρα.
He turned the chocolate on his fingers.	Στριφογύρισε τη σοκολάτα στα δάχτυλά του.
Place the cake on the table.	Τοποθέτησε την τούρτα στο τραπέζι.
Black holes, however, have an event horizon.	Οι μαύρες τρύπες, ωστόσο, έχουν έναν ορίζοντα γεγονότων.
What is the population of the city?	Ποιος είναι ο πληθυσμός της πόλης;
Deborah sees the beauty of the park.	Η Ντέμπορα βλέπει την ομορφιά του πάρκου.
Keep moving.	Συνέχισε να κινείσαι.
Coast, right, left, right.	Ακτή, δεξιά, αριστερά, δεξιά.
Soil erosion is a major problem.	Η διάβρωση του εδάφους είναι ένα σημαντικό πρόβλημα.
Power outages are common in this country.	Οι ελλείψεις ρεύματος είναι συνηθισμένες σε αυτή τη χώρα.
The cage contains pigeons and finches.	Το κλουβί περιέχει περιστέρια και σπίνους.
His thoughts turned to the woman's body.	Οι σκέψεις του στράφηκαν στο σώμα της γυναίκας.
Coincidentally, just that morning, the captain had disappeared.	Κατά σύμπτωση, ακριβώς εκείνο το πρωί, ο καπετάνιος είχε εξαφανιστεί.
They founded our city and opened the way for us.	Ίδρυσαν την πόλη μας και μας άνοιξαν το δρόμο.
She felt herself being drawn into the man's consciousness.	Ένιωσε τον εαυτό του να τραβιέται στη συνείδηση ​​του άντρα.
He slid closer.	Γλίστρησε πιο κοντά.
Many of the buildings here are centuries old.	Πολλά από τα κτίρια εδώ είναι παλιάς αιώνων.
The hen scratched under her bed.	Η κότα έξυσε κάτω από το κρεβάτι της.
The cows entered the city one spring morning.	Οι αγελάδες μπήκαν στην πόλη ένα ανοιξιάτικο πρωινό.
I'm sure more women will join this group.	Είμαι σίγουρος ότι περισσότερες γυναίκες θα ενταχθούν σε αυτή την ομάδα.
A mild hangover this morning.	Ένα ήπιο hangover σήμερα το πρωί.
The atmosphere was dense with intensity.	Η ατμόσφαιρα ήταν πυκνή από ένταση.
We will continue this discussion at another time.	Θα συνεχίσουμε αυτή τη συζήτηση κάποια άλλη στιγμή.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Υποστήριξε ότι ήταν αθώος για όλες τις κατηγορίες.
A miller uses millstones to grind grain.	Ένας μυλωνάς χρησιμοποιεί μυλόπετρες για να αλέσει τα σιτηρά.
We never thought about marriage at that time.	Δεν σκεφτήκαμε ποτέ τον γάμο εκείνη την εποχή.
A pastoral scene and sunrise over the sea.	Μια ποιμενική σκηνή και ανατολή του ηλίου πάνω από τη θάλασσα.
The family gets much richer every year.	Η οικογένεια γίνεται πολύ πιο πλούσια κάθε χρόνο.
He considers himself a simple man.	Θεωρεί τον εαυτό του απλό άνθρωπο.
They ate dinner early in the evening.	Έφαγαν δείπνο νωρίς το βράδυ.
This is because bacteria lower body temperature.	Αυτό συμβαίνει επειδή τα βακτήρια μειώνουν τη θερμοκρασία του σώματος.
The result was dramatic.	Το αποτέλεσμα ήταν δραματικό.
The crisis overthrew his government.	Η κρίση ανέτρεψε την κυβέρνησή του.
The shipment returned after three weeks.	Η αποστολή επέστρεψε μετά από τρεις εβδομάδες.
Elephants were seen crossing a stream.	Ελέφαντες εθεάθησαν να διασχίζουν ένα ρέμα.
Only blame yourself.	Φταίτε μόνο τον εαυτό σας.
Developing cities is a huge problem.	Οι αναπτυσσόμενες πόλεις είναι ένα τεράστιο πρόβλημα.
As the cod grew, its meat became more valuable.	Καθώς ο μπακαλιάρος μεγάλωνε, το κρέας του γινόταν πιο πολύτιμο.
Each student is expected to maintain a full academic load.	Κάθε μαθητής αναμένεται να διατηρήσει ένα πλήρες ακαδημαϊκό φόρτο.
The monastery only accepts new beginners.	Το μοναστήρι δέχεται μόνο νέους αρχάριους.
Many decisions will be based on expert opinions.	Πολλές αποφάσεις θα βασίζονται σε γνώμες ειδικών.
These kinds of disagreements are routine.	Αυτού του είδους οι διαφωνίες είναι ρουτίνα.
Many stadiums were poorly designed.	Πολλά γήπεδα ήταν κακοσχεδιασμένα.
It will depend somewhat on the text.	Θα εξαρτηθεί κάπως από το κείμενο.
He invited her to try a spoon.	Την κάλεσε να δοκιμάσει μια κουταλιά.
I thought about this difficult question.	Σκέφτηκα αυτή τη δύσκολη ερώτηση.
We must ensure the health of our students.	Πρέπει να διασφαλίσουμε την υγεία των μαθητών μας.
Cabinet ministers have offered to resign following the defeat in court.	Οι υπουργοί του υπουργικού συμβουλίου προσφέρθηκαν να παραιτηθούν μετά την ήττα στο δικαστήριο.
Make sure the vegetables are dry before freezing.	Βεβαιωθείτε ότι τα λαχανικά είναι στεγνά πριν τα καταψύξετε.
The man who repaired my book is really stupid.	Ο άνθρωπος που επισκεύασε το βιβλίο μου είναι πραγματικά ηλίθιος.
My sister told me she could quit her job.	Η αδερφή μου είπε ότι μπορεί να αφήσει τη δουλειά της.
The homeless camp was moved.	Ο καταυλισμός αστέγων μεταφέρθηκε.
This agreement transformed the whole region.	Αυτή η συμφωνία μεταμόρφωσε ολόκληρη την περιοχή.
Other nations have been accused of bribery.	Άλλα έθνη έχουν κατηγορηθεί για δωροδοκία.
He willingly agreed with our proposal.	Συμφώνησε με την πρότασή μας πρόθυμα.
The procedure was performed in a frenzy.	Η διαδικασία έγινε σε φρενίτιδα.
Hit every word.	Χτύπησε κάθε λέξη.
Customized by recipe, this soup is delicious.	Προσαρμοσμένη από συνταγή, αυτή η σούπα είναι νόστιμη.
Many people in the area have poor eyesight.	Πολλοί άνθρωποι στην περιοχή έχουν κακή όραση.
There is not enough electricity to run the machines.	Δεν υπάρχει αρκετός ηλεκτρισμός για τη λειτουργία των μηχανών.
He borrowed a lot of money from the bank.	Δανείστηκε πολλά χρήματα από την τράπεζα.
The good rains helped the crops grow well this year.	Οι καλές βροχές βοήθησαν τις καλλιέργειες να αναπτυχθούν καλά φέτος.
The two researchers surveyed the neighborhood.	Οι δύο ερευνητές έκαναν έρευνα στη γειτονιά.
This easily detached student can have a hard time here.	Αυτός ο εύκολα αποσπασμένος μαθητής μπορεί να δυσκολευτεί εδώ.
The hurricane caused extensive damage.	Ο τυφώνας προκάλεσε εκτεταμένες καταστροφές.
He greeted several people passing by.	Χαιρέτησε αρκετά άτομα που περνούσαν.
Discard the drawing described in the press release.	Απορρίψτε το σχέδιο που περιγράφεται στο δελτίο τύπου.
The bottom of the river was flooded with mud.	Το κάτω μέρος του ποταμού πλημμύρισε από λάσπη.
He claimed the money had been stolen.	Υποστήριξε ότι τα χρήματα ήταν κλεμμένα.
This was their first meeting.	Αυτή ήταν η πρώτη τους συνάντηση.
The slices of bread had a slight softness.	Οι φέτες ψωμιού είχαν λίγη απαλότητα.
Her skin was soft to the touch.	Το δέρμα της ήταν απαλό στην αφή.
Wild animals roam freely throughout the forest.	Τα άγρια ​​ζώα περιφέρονται ελεύθερα σε όλο το δάσος.
Crowds of students gathered outside.	Πλήθος φοιτητών συγκεντρώθηκε έξω.
Eventually, the elephants disappeared.	Τελικά, οι ελέφαντες εξαφανίστηκαν.
Soros has his own security force.	Ο Σόρος έχει τη δική του δύναμη ασφαλείας.
It was one of the beautiful masterpieces of nature.	Ήταν ένα από τα όμορφα αριστουργήματα της φύσης.
They protested against the strict traffic bans imposed after dark.	Διαμαρτυρήθηκαν για τις αυστηρές απαγορεύσεις κυκλοφορίας που επιβλήθηκαν μετά το σκοτάδι.
The racket from the music was deafening.	Η ρακέτα από τη μουσική ήταν εκκωφαντική.
She is tall and beautiful.	Είναι ψηλή και όμορφη.
The taxi roared on the busy streets.	Το ταξί βρυχήθηκε στους πολυσύχναστους δρόμους.
He took a long look at her.	Της έριξε μια μακριά ματιά.
The sun has finally risen.	Ο ήλιος βγήκε επιτέλους.
The rain fell on the sheets.	Η βροχή έπεσε σε σεντόνια.
For many years, his shelter was a leaking shack.	Για πολλά χρόνια, το καταφύγιό του ήταν μια παράγκα με διαρροή.
Photographers captured these images in great detail.	Οι φωτογράφοι απαθανάτισαν αυτές τις εικόνες με εξαιρετική λεπτομέρεια.
The rise in the price of beef has sparked an uprising.	Η αύξηση της τιμής του βοείου κρέατος προκάλεσε εξέγερση.
This position will suit you very well.	Αυτή η θέση θα σας ταιριάζει πολύ.
Show respect to the elderly.	Δείξτε σεβασμό στους ηλικιωμένους.
There was very little time.	Υπήρχε πολύ λίγος χρόνος.
He admired his father very much.	Θαύμαζε πολύ τον πατέρα του.
I do not understand it.	Δεν το καταλαβαίνω αυτό.
The intensity of the storm increased steadily during the night.	Η ένταση της καταιγίδας αυξήθηκε σταθερά κατά τη διάρκεια της νύχτας.
How happy we were when he finally arrived!	Πόσο χαρήκαμε όταν έφτασε επιτέλους!
A nice fog hovered over the dry grass.	Μια ωραία ομίχλη αιωρούνταν πάνω από το ξεραμένο γρασίδι.
The equation is very similar to the original.	Η εξίσωση μοιάζει πολύ με την αρχική.
The statue was carved from solid rock.	Το άγαλμα ήταν λαξευμένο από συμπαγή βράχο.
In a closed society, knowledge is not always equally diffused.	Σε μια κλειστή κοινωνία, η γνώση δεν διαχέεται πάντα εξίσου.
The city center is being renovated.	Το κέντρο της πόλης ανακαινίζεται.
Many religions forbid the consumption of meat.	Πολλές θρησκείες απαγορεύουν την κατανάλωση κρέατος.
As the population grows, so does oil consumption.	Καθώς ο πληθυσμός αυξάνεται, αυξάνεται και η κατανάλωση λαδιού.
The lighthouse stands on a hill overlooking the beach.	Ο φάρος στέκεται σε ένα λόφο με θέα στην παραλία.
The only apples with seeds are the potato chips.	Τα μόνα μήλα με σπόρο είναι τα πατατάκια.
What does this sign say?	Τι λέει αυτό το ζώδιο;
Announcement issued by the government	Ανακοίνωση που εξέδωσε η κυβέρνηση
The president of the company retires next month.	Ο πρόεδρος της εταιρείας συνταξιοδοτείται τον επόμενο μήνα.
Her stomach rumbled, demanding that she be fed.	Το στομάχι της βρόντηξε, απαιτώντας να την ταΐσουν.
A reprehensible liar, deliberately spreading gossip.	Ένας αξιοκαταφρόνητος ψεύτης, σκόπιμα διαδίδει κουτσομπολιά.
He crossed the room and knocked on the door.	Διέσχισε το δωμάτιο και χτύπησε την πόρτα.
The peninsula is rugged and mountainous.	Η χερσόνησος είναι κακοτράχαλη και ορεινή.
The gorge shone in the morning sunlight.	Το φαράγγι άστραφτε στο πρωινό φως του ήλιου.
The purpose was to clean the air.	Σκοπός ήταν ο καθαρισμός του αέρα.
I advise caution.	Συμβουλεύω προσοχή.
The snake paid little attention to them.	Το φίδι ελάχιστα τους πρόσεξε.
The country is rich in mineral resources.	Η χώρα είναι πλούσια σε ορυκτές πηγές.
Throw the broken glass away.	Πέτα το σπασμένο ποτήρι μακριά.
The company plans to lay off employees.	Η εταιρεία σχεδιάζει να απολύσει εργαζομένους.
There is at least one market in every major city.	Υπάρχει τουλάχιστον μία αγορά σε κάθε μεγάλη πόλη.
It is so huge that it can easily crush a mouse.	Είναι τόσο τεράστια, που μπορεί εύκολα να συνθλίψει ένα ποντίκι.
This tool is essential for manicures.	Αυτό το εργαλείο είναι απαραίτητο για μανικιούρ.
The number of unemployed will continue to rise.	Ο αριθμός των ανέργων θα συνεχίσει να αυξάνεται.
The villagers threw water on the plants.	Οι κάτοικοι του χωριού έριξαν νερό στα φυτά.
The trees were tied in a veil of fog.	Τα δέντρα ήταν δεμένα σε ένα πέπλο ομίχλης.
Their equipment is outdated.	Ο εξοπλισμός τους είναι ξεπερασμένος.
Transgenic mice fed low-protein diets died early.	Τα διαγονιδιακά ποντίκια που τρέφονταν με δίαιτες χαμηλής πρωτεΐνης πέθαναν νωρίς.
Milo was convinced he had seen a ghost.	Ο Μάιλο ήταν πεπεισμένος ότι είχε δει ένα φάντασμα.
Police were unable to stop the man from leaving.	Η αστυνομία δεν κατάφερε να εμποδίσει τον άνδρα να φύγει.
The robber took all their money.	Ο ληστής τους πήρε όλα τα χρήματα.
The man tried to accelerate his bride.	Ο άνδρας προσπάθησε να βάλει γκάζι τη νύφη του.
This restaurant has dropped in price.	Αυτό το εστιατόριο έχει πέσει σε τιμή.
The roads were deserted, except for the snow.	Οι δρόμοι ήταν έρημοι, εκτός από το χιόνι.
This room has a pleasant, shady atmosphere.	Αυτό το δωμάτιο έχει μια ευχάριστη, σκιερή ατμόσφαιρα.
The priest spoke firmly, refusing to move.	Ο ιερέας μίλησε σταθερά, αρνούμενος να μετακινηθεί.
The pupils of your eyes dilate in the sun.	Οι κόρες των ματιών σας διαστέλλονται στον ήλιο.
The rules of the game are printed in the book.	Οι κανόνες του παιχνιδιού είναι τυπωμένοι μέσα στο βιβλίο.
You will soon need a cane.	Σε λίγο θα χρειαστεί ένα μπαστούνι.
We need to think about how this will affect future generations.	Πρέπει να σκεφτούμε πώς αυτό θα επηρεάσει τις μελλοντικές γενιές.
He always has good advice.	Έχει πάντα καλές συμβουλές.
These seeds will give an abundant harvest.	Αυτοί οι σπόροι θα δώσουν μια άφθονη συγκομιδή.
These little lizards lay their eggs in a strange way.	Αυτές οι μικρές σαύρες γεννούν τα αυγά τους με έναν περίεργο τρόπο.
The sky is bright tonight.	Ο ουρανός είναι φωτεινός απόψε.
Americans did not travel abroad often.	Οι Αμερικανοί δεν ταξίδευαν συχνά στο εξωτερικό.
An owl perches on a branch.	Μια κουκουβάγια κουρνιάζει σε ένα κλαδί.
Who will be responsible for their work?	Ποιος θα είναι υπεύθυνος για τη δουλειά τους;
The skimmed milk turns into a cream by stirring.	Το αποβουτυρωμένο γάλα μετατρέπεται σε κρέμα αναδεύοντας.
His words are not memorable.	Τα λόγια του δεν είναι αξιομνημόνευτα.
He was furious that he would be deceived.	Ήταν έξαλλος που θα τον εξαπατούσαν.
The crime rate has risen dramatically in recent years.	Το ποσοστό εγκληματικότητας έχει αυξηθεί δραματικά τα τελευταία χρόνια.
They lit the candles on the altar.	Άναψαν τα κεριά στο βωμό.
People are short due to poor diet and scarce food.	Οι άνθρωποι είναι κοντοί λόγω της κακής διατροφής και της σπάνιας τροφής.
The pilgrims were understandably confused.	Οι προσκυνητές ήταν κατανοητό μπερδεμένοι.
The car is a model.	Το αυτοκίνητο είναι μοντέλο.
This sweet dough has many variations.	Αυτή η γλυκιά ζύμη έχει πολλές παραλλαγές.
The circus arrived in another city.	Το τσίρκο έφτασε σε μια άλλη πόλη.
He likes to spend time in his garden.	Του αρέσει να περνά χρόνο στον κήπο του.
The news spread quickly.	Η είδηση ​​διαδόθηκε γρήγορα.
The cost of sugar has risen sharply.	Το κόστος της ζάχαρης έχει αυξηθεί κατακόρυφα.
He took out a notebook and started painting.	Έβγαλε ένα σημειωματάριο και άρχισε να ζωγραφίζει.
Shake the troops forward.	Κούνησε τα στρατεύματα προς τα εμπρός.
He struggled to read in the dim light.	Πάλεψε να διαβάσει στο ημίφως.
He rolled to the side as the sun rose.	Κύλησε στο πλάι καθώς ο ήλιος ανέβηκε.
His victims had been abused.	Τα θύματά του είχαν κακοποιηθεί.
The archers refused to answer.	Οι καμαριτζήδες αρνήθηκαν να απαντήσουν.
Would you like to try this rice pudding?	Θα θέλατε να δοκιμάσετε αυτό το ρυζόγαλο;
In the face of such possibilities, his courage surprised her.	Μπροστά σε τέτοιες πιθανότητες, το θάρρος του την εξέπληξε.
The crisis has forced the government to take action.	Η κρίση ανάγκασε την κυβέρνηση να αναλάβει δράση.
The dry season will end soon.	Η ξηρή περίοδος θα τελειώσει σύντομα.
Our earthly existence is only a fleeting moment.	Η γήινη ύπαρξή μας δεν είναι παρά μια φευγαλέα στιγμή.
A glacier crosses the heart of the city.	Ένας παγετώνας διασχίζει την καρδιά της πόλης.
In the morning a cold wind was blowing.	Το πρωί φυσούσε κρύος άνεμος.
He seemed very happy with himself.	Έδειχνε πολύ ευχαριστημένος με τον εαυτό του.
Now, we come to the part where we talk about the middle ground.	Τώρα, θα αρχίσουμε να μελετάμε τα μέρη της πρότασης.
Whatever your reason, it's bad.	Όποιος κι αν είναι ο λόγος σου, είναι κακός.
An asteroid was discovered by a telescope in this room.	Ένας αστεροειδής ανακαλύφθηκε από ένα τηλεσκόπιο σε αυτό το δωμάτιο.
We must fight poverty, disease and ignorance.	Πρέπει να καταπολεμήσουμε τη φτώχεια, τις ασθένειες και την άγνοια.
Many people insist on believing myths such as carbon dating.	Πολλοί άνθρωποι επιμένουν να πιστεύουν μύθους όπως η χρονολόγηση με άνθρακα.
Visitors are treated with suspicion.	Οι επισκέπτες αντιμετωπίζονται με καχυποψία.
Jasper loves his little kitten.	Ο Τζάσπερ λατρεύει το μικρό του γατάκι.
The driver unlocked the door and turned on the lights.	Ο οδηγός ξεκλείδωσε την πόρτα και άναψε τα φώτα.
A thin column of smoke rose above the trees.	Μια λεπτή κολόνα καπνού υψώθηκε πάνω από τα δέντρα.
This is not sustainable.	Αυτό δεν είναι βιώσιμο.
Appearance can be misleading.	Η εμφάνιση μπορεί να είναι παραπλανητική.
Before leaving, he picked up his personal belongings from the car.	Πριν φύγει, μάζεψε τα προσωπικά του αντικείμενα από το αυτοκίνητο.
How did we do?	Πώς τα πήγαμε;
The salt was very good.	Το αλάτι ήταν πολύ καλό.
The red sun sets over the mountains.	Ο κόκκινος ήλιος δύει πάνω από τα βουνά.
The Pope tried to improve the prospects of the public.	Ο Πάπας προσπάθησε να βελτιώσει τις προοπτικές του κοινού.
Many new words have been added this year.	Πολλές νέες λέξεις προστέθηκαν φέτος.
Colonial streets are full of shops.	Οι δρόμοι με κιονοστοιχίες είναι γεμάτοι με καταστήματα.
The cost of living here is quite high.	Το κόστος ζωής εδώ είναι αρκετά υψηλό.
However, some water supplies are very problematic.	Ωστόσο, ορισμένες παροχές νερού είναι πολύ προβληματικές.
Critics of the mayor claimed she was unaware of the problem.	Οι επικριτές της δημάρχου ισχυρίστηκαν ότι δεν γνώριζε το πρόβλημα.
They follow her example and flock to the shelter.	Ακολουθούν το παράδειγμά της και συρρέουν στο καταφύγιο.
Disposal of waste is governed by strict regulations.	Η απομάκρυνση των απορριμμάτων διέπεται από αυστηρούς κανονισμούς.
The mysterious bird looks like a swan.	Το μυστηριώδες πουλί μοιάζει με κύκνο.
This old place will soon become a museum.	Αυτό το παλιό μέρος θα γίνει σύντομα μουσείο.
As a young man, this is a very important period.	Ως νεαρός άνδρας, αυτή είναι μια ιδιαίτερα σημαντική περίοδος.
The company published its performance.	Η εταιρεία δημοσίευσε την απόδοσή της.
Iron deposition increases with temperature.	Η εναπόθεση σιδήρου αυξάνεται με τη θερμοκρασία.
Their weapons did not match ours.	Τα όπλα τους δεν ταίριαζαν με τα δικά μας.
The children were thrilled to have served their grandparents.	Τα παιδιά ενθουσιάστηκαν που υπηρέτησαν τους παππούδες τους.
The preferred energy source is nuclear energy.	Η προτιμώμενη πηγή ενέργειας είναι η πυρηνική ενέργεια.
Eat immediately, otherwise it will be very dry.	Φάτε αμέσως, διαφορετικά θα είναι πολύ στεγνό.
The court hearings attracted widespread publicity.	Οι ακροάσεις στο δικαστήριο προσέλκυσαν ευρεία δημοσιότητα.
The slave was tied to the stake with a ring.	Ο σκλάβος ήταν δεμένος στον πάσσαλο με ένα δαχτυλίδι.
The beginners stood in front of the abbot.	Οι αρχάριοι στάθηκαν προσκυνητές μπροστά στον ηγούμενο.
The magician carefully dropped the glove.	Ο μάγος άφησε προσεκτικά το γάντι.
Four successful companies formed an alliance.	Τέσσερις επιτυχημένες εταιρείες σχημάτισαν μια συμμαχία.
Learning is a lifelong endeavor.	Η μάθηση είναι μια δια βίου προσπάθεια.
An apple is red.	Ένα μήλο είναι κόκκινο.
The lungs filter the unwanted material.	Οι πνεύμονες φιλτράρουν το ανεπιθύμητο υλικό.
This poem contains a few rhymes.	Αυτό το ποίημα περιέχει λίγες ομοιοκαταληξίες.
Mosquitoes congregate around ponds.	Τα κουνούπια συγκεντρώνονται γύρω από λίμνες νερού.
The document explains how to do this.	Το έγγραφο εξηγεί πώς να το κάνετε αυτό.
The competition in the shipping industry has never been more intense.	Ο ανταγωνισμός στη ναυτιλιακή βιομηχανία δεν ήταν ποτέ πιο έντονος.
This artwork shows a girl holding a snake.	Αυτό το έργο τέχνης δείχνει ένα κορίτσι που κρατά ένα φίδι.
They passed each other while walking on the street.	Πέρασαν ο ένας από τον άλλο ενώ περπατούσαν στο δρόμο.
He worked in the human resources.	Εργάστηκε στο ανθρώπινο δυναμικό.
Travelers had to walk a circular route.	Οι ταξιδιώτες έπρεπε να περπατήσουν μια κυκλική διαδρομή.
Crop yields varied from year to year.	Οι αποδόσεις των καλλιεργειών διέφεραν από έτος σε έτος.
Coercive behavior is common in our society.	Η ψυχαναγκαστική συμπεριφορά είναι συνηθισμένη στην κοινωνία μας.
Never separate indefinitely.	Ποτέ μην χωρίζεις αόριστο.
The librarian sighed loudly.	Ο βιβλιοθηκάριος αναστέναξε ηχητικά.
He barely ate anything.	Μετά βίας έφαγε τίποτα.
Pharmacies offer a wide range of medicines.	Τα φαρμακεία προσφέρουν ένα ευρύ φάσμα φαρμάκων.
High ambient noise can impede communication.	Ο υψηλός θόρυβος περιβάλλοντος μπορεί να εμποδίσει την επικοινωνία.
Innocence often seems more appealing than experience.	Η αθωότητα φαίνεται συχνά πιο ελκυστική από την εμπειρία.
These restrictions were felt by the employees of this position.	Αυτοί οι περιορισμοί έγιναν αισθητοί από τους εργαζόμενους αυτής της θέσης.
He ate chips with dips.	Έφαγε τσιπς με ντιπ.
Eventually, the scraper turned inward on its own.	Τελικά, η απόξεση γύρισε μόνη της μέσα προς τα έξω.
To take my business elsewhere, please.	Για να πάω αλλού την επιχείρησή μου, παρακαλώ.
He has seen a woman burning in the fire.	Έχει δει μια γυναίκα να καίγεται στην πυρά.
The baby rolled up and spread his arms.	Το μωρό κύλησε και άπλωσε τα χέρια του.
The administration used it as an excuse to fire them.	Η διοίκηση το χρησιμοποίησε ως δικαιολογία για να τους απολύσει.
She drank her coffee slowly.	Ήπιε τον καφέ της αργά.
Children are fascinated by balloons.	Τα παιδιά γοητεύονται από τα μπαλόνια.
The area looks very different from when it was discovered.	Η περιοχή φαίνεται πολύ διαφορετική από ό,τι όταν ανακαλύφθηκε.
Not all chipmunks are cuter than that.	Δεν είναι όλα τα chipmunks πιο χαριτωμένα από αυτό.
Both the human and primordial genomes have important similarities.	Τόσο το γονιδίωμα του ανθρώπου όσο και των πρωτευόντων παρουσιάζουν σημαντικές ομοιότητες.
Buy three bags of rice.	Αγόρασε τρία σακιά ρύζι.
It's a basic human right to have an education, isn't it?	Είναι βασικό ανθρώπινο δικαίωμα να έχεις εκπαίδευση, έτσι δεν είναι;
The bathroom was full.	Το λουτρό ήταν γεμάτο.
The doctor says the operation was successful.	Ο γιατρός λέει ότι η επέμβαση ήταν επιτυχής.
They decided to start before dawn.	Αποφάσισαν να ξεκινήσουν πριν ξημερώσει.
They make a spectacular discovery.	Κάνουν μια θεαματική ανακάλυψη.
The researchers' work was interrupted.	Η εργασία των ερευνητών διεκόπη.
The snake spilled.	Το φίδι ξεχύθηκε.
The detective examined her details.	Ο ντετέκτιβ εξέτασε τα στοιχεία της.
Fishermen have to sell their catch in the market.	Οι ψαράδες πρέπει να πουλήσουν τα αλιεύματά τους στην αγορά.
The scales fell from her hands to the floor.	Η ζυγαριά έπεσε από τα χέρια της στο πάτωμα.
The palace was a small castle, surrounded by a moat.	Το παλάτι ήταν ένα μικρό κάστρο, που περιβαλλόταν από μια τάφρο.
He crossed his arms.	Σταύρωσε τα χέρια του.
He was tired and thirsty, so he needed a drink.	Ήταν κουρασμένος και διψασμένος, οπότε χρειαζόταν ένα ποτό.
The poor went to the synagogue for the morning services.	Οι φτωχοί πήγαιναν στη συναγωγή για τις πρωινές ακολουθίες.
The strange valley is a case in point.	Η παράξενη κοιλάδα είναι μια υπόθεση.
Your work conveys peace, harmony and community.	Η δουλειά σας μεταφέρει ειρήνη, αρμονία και κοινότητα.
A wonderful museum that covers the history and artifacts of humanity.	Ένα υπέροχο μουσείο που καλύπτει την ιστορία και τα τεχνουργήματα της ανθρωπότητας.
Look for dirty language.	Ψάξτε για βρώμικη γλώσσα.
Salt and water produce a lot of electricity.	Το αλάτι και το νερό παράγουν πολύ ηλεκτρισμό.
The fur parts of the coat were decorative.	Τα γούνινα τμήματα του παλτού ήταν διακοσμητικά.
Sarah's uncle repaired cars to make a living.	Ο θείος της Σάρας επισκεύαζε αυτοκίνητα για να ζήσει.
She did not dare to take her eyes off the mirror.	Δεν τόλμησε να πάρει τα μάτια της από τον καθρέφτη.
More people are expected to die of heart failure.	Περισσότεροι άνθρωποι αναμένεται να πεθάνουν από καρδιακή ανεπάρκεια.
He often seeks advice from others.	Συχνά ζητά συμβουλές από άλλους.
The kids are impressive at this age, they say.	Τα παιδιά είναι εντυπωσιακά σε αυτή την ηλικία, λένε.
This reckless and dangerous behavior is unacceptable.	Αυτή η απερίσκεπτη και επικίνδυνη συμπεριφορά είναι απαράδεκτη.
Detectives worked all night.	Οι ντετέκτιβ δούλευαν όλη τη νύχτα.
The new president promised a new deal.	Ο νέος πρόεδρος υποσχέθηκε μια νέα συμφωνία.
They brought the boy by ambulance.	Έφεραν το αγόρι με ασθενοφόρο.
The war ended after three years.	Ο πόλεμος τελείωσε μετά από τρία χρόνια.
The museum closed early.	Το μουσείο έκλεισε νωρίς.
The young girl was on stage singing.	Η νεαρή κοπέλα ήταν στη σκηνή και τραγουδούσε.
The ship jumped into the sea.	Το πλοίο παραπήδησε στη θάλασσα.
The leaves begin to dry out.	Τα φύλλα αρχίζουν να στεγνώνουν.
The noise of the helicopter was deafening.	Ο θόρυβος του ελικοπτέρου ήταν εκκωφαντικός.
Neither parent is home.	Κανένας από τους γονείς δεν είναι σπίτι.
He looked at the red stain on his white dress.	Κοίταξε τον κόκκινο λεκέ στο λευκό του φόρεμα.
You need to create your own experience.	Πρέπει να δημιουργήσετε την εμπειρία σας.
Eyewitness testimony can be very unreliable.	Η μαρτυρία αυτοπτών μαρτύρων μπορεί να είναι πολύ αναξιόπιστη.
He claims to have studied medicine.	Ισχυρίζεται ότι έχει σπουδάσει ιατρική.
There is a growing interest in radio astronomy.	Υπάρχει αυξανόμενο ενδιαφέρον για την ραδιοαστρονομία.
He drank a hot cup of coffee.	Ήπιε ένα ζεστό φλιτζάνι καφέ.
He called his girlfriend several days later.	Τηλεφώνησε στην κοπέλα του αρκετές μέρες αργότερα.
The apple symbolizes the innocence and purity of childhood.	Το μήλο συμβολίζει την αθωότητα και την αγνότητα της παιδικής ηλικίας.
Police confirmed that the note was genuine.	Η αστυνομία επιβεβαίωσε ότι το σημείωμα ήταν γνήσιο.
Do you always insist on doing each task yourself?	Επιμένετε πάντα να κάνετε κάθε εργασία μόνοι σας;
What will you do in the future?	Τι θα κάνετε στο μέλλον;
He described it as "a battle to the end".	Το περιέγραψε ως «μια μάχη μέχρι το τέλος».
She groaned softly as she watched him leave.	Βόγκηξε απαλά καθώς τον έβλεπε να φεύγει.
We arrived late and the concert had already started.	Φτάσαμε αργά και η συναυλία είχε ήδη ξεκινήσει.
Excessive alcohol consumption can lead to liver disease.	Η υπερβολική κατανάλωση αλκοόλ μπορεί να οδηγήσει σε ηπατική νόσο.
Tourists crowded around the monument.	Οι τουρίστες συνωστίζονταν γύρω από το μνημείο.
Residents threw dead animals into the streets.	Οι κάτοικοι πέταξαν νεκρά ζώα στους δρόμους.
The success of his efforts is doubtful.	Η επιτυχία των προσπαθειών του είναι αμφίβολη.
A boat can carry many people at the same time.	Ένα σκάφος μπορεί να μεταφέρει πολλά άτομα ταυτόχρονα.
A volcano under the ice was suspected.	Υποψιάζονταν ένα ηφαίστειο κάτω από τον πάγο.
The receiver catches the ball.	Ο δέκτης έπιασε την μπάλα.
He faced the monster bravely.	Αντιμετώπισε γενναία το τέρας.
The economics professor, wearing a white suite,	Ο καθηγητής οικονομικών, φορώντας μια λευκή σουίτα,
It is made of durable material.	Είναι κατασκευασμένο από ανθεκτικό υλικό.
Words can not describe the sadness he felt.	Οι λέξεις δεν μπορούν να περιγράψουν τη θλίψη που ένιωσε.
Notice a fly circling above.	Παρατήρησε μια μύγα να κάνει κύκλους από πάνω.
The tournament was a lively affair.	Το τουρνουά ήταν μια ζωηρή υπόθεση.
The invasion lasted a week.	Η εισβολή κράτησε μια εβδομάδα.
Despite the hundreds of possible answers.	Παρά τις εκατοντάδες πιθανές απαντήσεις.
They often run out of vegetables.	Τους τελειώνουν συχνά τα λαχανικά.
This area prepares and consumes plenty of fruit.	Αυτή η περιοχή προετοιμάζει και καταναλώνει άφθονα φρούτα.
The organized chaos of a big event.	Το οργανωμένο χάος μιας μεγάλης εκδήλωσης.
The first carriage was now driving the first coach.	Ο πρώτος αμαξάς οδηγούσε τώρα το πρώτο πούλμαν.
The sun is shining brightly all day.	Ο ήλιος λάμπει λαμπερά όλη την ημέρα.
This is becoming a habit.	Αυτό γίνεται συνήθεια.
Today he was out of the office all day.	Σήμερα ήταν εκτός γραφείου όλη μέρα.
Because of these attacks, the villagers are terrified.	Εξαιτίας αυτών των επιθέσεων, οι κάτοικοι του χωριού είναι τρομοκρατημένοι.
Two buses collided yesterday on the highway.	Δύο λεωφορεία συγκρούστηκαν χθες στον αυτοκινητόδρομο.
Many believe that these rituals have great mystical powers.	Πολλοί πιστεύουν ότι αυτές οι τελετουργίες έχουν μεγάλες μυστικιστικές δυνάμεις.
It has recently been diversified with the addition of crops.	Πρόσφατα διαφοροποιήθηκε με την προσθήκη γεωργικών καλλιεργειών.
This device consumes very little power.	Αυτή η συσκευή καταναλώνει πολύ λίγο ρεύμα.
Our efforts are leading nowhere.	Οι προσπάθειές μας δεν οδηγούν πουθενά.
The village is located in the plain.	Το χωριό βρίσκεται στην πεδιάδα.
Baking soda can be used in various recipes.	Η μαγειρική σόδα μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε διάφορες συνταγές.
I'm not brave enough to start a conversation.	Δεν είμαι αρκετά γενναίος για να ανοίξω μια κουβέντα.
Let's listen to some rock music.	Ας ακούσουμε λίγη ροκ μουσική.
They welcomed the rain.	Καλωσόρισαν τη βροχή.
The silver moon merged with the floating black clouds.	Το ασημένιο φεγγάρι συγχωνεύτηκε με τα πλεούμενα μαύρα σύννεφα.
Baked in hot oil, it tastes so good.	Ψημένο σε καυτό λάδι, έχει τόσο ωραία γεύση.
You should brush it every day.	Θα πρέπει να το βουρτσίζετε κάθε μέρα.
The shell of the insect made a beautiful sound when it was struck.	Το κέλυφος του εντόμου έκανε έναν όμορφο ήχο όταν χτυπήθηκε.
Is it visible or is it invisible?	Είναι ορατό ή είναι αόρατο;
We considered its expediency.	Εξετάσαμε τη σκοπιμότητά του.
We would need a superhuman mind to solve this problem.	Θα χρειαζόμασταν μια υπεράνθρωπη διάνοια για να λύσουμε αυτό το πρόβλημα.
They will soon find out where they went wrong.	Σύντομα, θα καταλάβουν πού έχουν κάνει λάθος.
The curious had never asked questions.	Οι περίεργοι είχαν κάνει ποτέ ερωτήσεις.
The river roared gently.	Το ποτάμι βρυχήθηκε απαλά.
Recovering soldiers receive better care.	Οι στρατιώτες που αναρρώνουν λαμβάνουν καλύτερη φροντίδα.
They refused to return.	Αρνήθηκαν να επιστρέψουν.
There is nothing we can do to prevent this from happening.	Δεν μπορούμε να κάνουμε τίποτα για να αποφύγουμε το αναπόφευκτο.
There are many people living in this city.	Οι άνθρωποι που ζουν σε αυτή την πόλη είναι πολλοί.
I asked for confidentiality.	Ζήτησα εμπιστευτικότητα.
Singapore contains people of many races and religions.	Η Σιγκαπούρη περιέχει ανθρώπους πολλών φυλών και θρησκειών.
Charles half laughed, half cried.	Ο Τσαρλς μισός γέλασε, μισός έκλαψε.
The country has faced great difficulties in recovering.	Η χώρα αντιμετώπισε μεγάλες δυσκολίες να ανακάμψει.
The cabin is cold.	Η καμπίνα είναι κρύα.
Cooking lessons are available.	Διατίθενται μαθήματα μαγειρικής.
Did you notice the new pink dress she is wearing?	Προσέξατε το νέο ροζ φόρεμα που φοράει;
Removing the cork from the bottle required some force.	Η αφαίρεση του φελλού από το μπουκάλι απαιτούσε κάποια δύναμη.
This egg is older than all the others.	Αυτό το αυγό είναι πιο παλιό από όλα τα άλλα.
So one quiet summer afternoon, the boy called his father.	Έτσι ένα ήρεμο καλοκαιρινό απόγευμα, το αγόρι κάλεσε τον πατέρα του.
He took a blue ribbon from his pocket.	Έβγαλε μια μπλε κορδέλα από την τσέπη του.
He whispered on his cell phone.	Ψιθύρισε στο κινητό.
The trees stood in shady niches.	Τα δέντρα στέκονταν σε σκιερές κόγχες.
The light is reflected dimly by the water.	Το φως αντανακλάται θολά από το νερό.
The workers had their hands full today.	Οι εργαζόμενοι είχαν γεμάτα τα χέρια τους σήμερα.
He wanted to be alone.	Ήθελε να μείνει μόνος.
Goodbye, sailor.	Αντίο, ναύτη.
The saddest thing in the world is a child without a mother.	Το πιο θλιβερό πράγμα στον κόσμο είναι ένα παιδί χωρίς μητέρα.
The dead were buried.	Οι νεκροί θάφτηκαν.
Get more water from the pump.	Πάρτε περισσότερο νερό από την αντλία.
Hotel room reservations must be made in advance.	Οι κρατήσεις δωματίων στο ξενοδοχείο θα πρέπει να γίνονται εκ των προτέρων.
Birds, especially crows, are extremely intelligent animals.	Τα πουλιά, ιδιαίτερα τα κοράκια, είναι εξαιρετικά έξυπνα ζώα.
Because you really love someone	Γιατί πραγματικά αγαπάς κάποιον
The police investigation continues.	Η έρευνα της αστυνομίας συνεχίζεται.
It left the audience in agony.	Άφησε το κοινό σε αγωνία.
The whole area is mountainous.	Όλη η περιοχή είναι ορεινή.
Strangers passed by, without recognizing it.	Άγνωστοι περνούσαν από δίπλα, χωρίς να το αναγνωρίζουν.
The river dam flooded the city.	Το φράγμα του ποταμού πλημμύρισε την πόλη.
The war of the citizens of the island was well known.	Η πολεμική των πολιτών του νησιού ήταν γνωστή.
Women have gained more confidence in the last decade.	Οι γυναίκες έχουν αποκτήσει μεγαλύτερη αυτοπεποίθηση την τελευταία δεκαετία.
Some animals are extremely vulnerable to extinction.	Μερικά ζώα είναι εξαιρετικά ευάλωτα στην εξαφάνιση.
What advice would you give to tourists?	Τι συμβουλή θα δίνατε στους τουρίστες;
The accumulated dust was stirred by the wind.	Η συσσωρευμένη σκόνη αναδεύτηκε από τον άνεμο.
The warts had grown too much.	Το κονδυλωμάτων είχε μεγαλώσει πάρα πολύ.
Astronomy was one of the first sciences of mankind.	Η αστρονομία υπήρξε μια από τις πρώτες επιστήμες της ανθρωπότητας.
The cable car ran over bumpy roads.	Το τελεφερίκ έτρεξε πάνω από ανώμαλους δρόμους.
A little while later the fox appeared.	Λίγη ώρα αργότερα εμφανίστηκε η αλεπού.
Many feel sorry for the poor.	Πολλοί λυπούνται τους φτωχούς.
He found his profession as a small child.	Βρήκε το επάγγελμά του από μικρό παιδί.
Let the child laugh and play.	Αφήστε το παιδί να γελάσει και να παίξει.
You can still stay at my house.	Μπορείτε ακόμα να μείνετε στο σπίτι μου.
They dropped a bomb.	Έριξαν μια βόμβα.
The kidnappers placed him in a dark corner.	Οι απαγωγείς τον τοποθέτησαν σε μια σκοτεινή γωνιά.
The highest position was beyond its means.	Η υψηλότερη θέση ήταν πέρα ​​από τις δυνατότητες της.
Jack's mother led him down the aisle.	Η μητέρα του Τζακ τον οδήγησε στο διάδρομο.
Their ancestors built this temple.	Οι πρόγονοί τους έχτισαν αυτόν τον ναό.
The sharks circled under the boat.	Οι καρχαρίες έκαναν κύκλους κάτω από τη βάρκα.
I'm not satisfied yet.	Δεν είμαι ακόμα ικανοποιημένος.
Pollution is a huge problem nowadays.	Η ρύπανση είναι ένα τεράστιο πρόβλημα στις μέρες μας.
The lawyer was looking at the report.	Ο δικηγόρος κοιτούσε την έκθεση.
The dreams had long since disappeared from her eyes.	Τα όνειρα είχαν προ πολλού εξαφανιστεί από τα μάτια της.
A stranger approached them asking for money.	Ένας άγνωστος τους πλησίασε ζητώντας χρήματα.
The item was too large to carry.	Το αντικείμενο ήταν πολύ μεγάλο για να μεταφερθεί.
The police dragged him to the sidewalk.	Οι αστυνομικοί τον έσυραν στο πεζοδρόμιο.
Farmers suffer the consequences of overproduction.	Οι αγρότες υφίστανται τις συνέπειες της υπερπαραγωγής.
The poem, sung in a church, was popular.	Το ποίημα, που τραγουδήθηκε σε μια εκκλησία, ήταν δημοφιλές.
The leaves of the palm trees rustled softly.	Τα φύλλα των φοινίκων θρόιζαν απαλά.
There is a tendency to abuse sick leave.	Υπάρχει μια τάση κατάχρησης της αναρρωτικής άδειας.
The tribe had fought for generations.	Η φυλή είχε πολεμήσει για γενιές.
He tried to tease her, but she did not answer.	Προσπάθησε να την πειράξει, αλλά εκείνη δεν απάντησε.
The development of democracy has been disturbing.	Η ανάπτυξη της δημοκρατίας ήταν ενοχλητική.
Some women wear clothes that are cut above the knee.	Μερικές γυναίκες φορούν ρούχα που είναι κομμένα πάνω από το γόνατο.
She fell in love with a handsome man	Ερωτεύτηκε έναν όμορφο άντρα
The discovery of the relics caused excitement.	Η ανακάλυψη των λειψάνων προκάλεσε ενθουσιασμό.
Plans have been underway for years.	Τα σχέδια έχουν ξεκινήσει εδώ και χρόνια.
I have been waiting a long time.	Περιμένω πολύ καιρό.
The load of the city has been reduced to nothing.	Το φορτίο της πόλης έχει μειωθεί σε τίποτα.
Most hotels are located along the main boulevard.	Τα περισσότερα ξενοδοχεία βρίσκονται κατά μήκος της κεντρικής λεωφόρου.
Dolphins peek through the clay.	Τα δελφίνια κρυφοκοιτάζουν μέσα από τον πηλό.
You can sew rice on a bright red background.	Μπορείτε να ράψετε ρύζι σε έντονο κόκκινο φόντο.
The fish died at the hotel.	Το ψάρι πέθανε στο ξενοδοχείο.
Many immigrants became refugees, unable to return to their homes.	Πολλοί μετανάστες έγιναν πρόσφυγες, μη μπορώντας να επιστρέψουν στα σπίτια τους.
Bring your periodontal medicine today.	Φέρτε σήμερα το περιοδοντικό σας φάρμακο.
His lips parted, he tasted the air.	Τα χείλη του που άνοιξαν, γεύτηκε τον αέρα.
The company is headquartered in this field.	Η εταιρεία έχει την έδρα της σε αυτόν τον τομέα.
A madman was trapped inside.	Ένας τρελός είχε εγκλωβιστεί μέσα.
Initially, this was a rocky ledge.	Αρχικά, αυτό ήταν μια βραχώδης προεξοχή.
The front door was hermetically locked.	Η εξώπορτα ήταν ερμητικά κλειδωμένη.
The soldiers ordered him to be teased.	Οι στρατιώτες διέταξαν να τον πειράξουν.
I remember hearing the scream of a rusty old train.	Θυμάμαι ότι άκουσα την κραυγή ενός σκουριασμένου παλιού τρένου.
We will have to repaint all the walls.	Θα πρέπει να ξαναβάψουμε όλους τους τοίχους.
There were nine of us.	Ήμασταν εννιά όλοι.
He hesitated and then moved on.	Δίστασε και μετά προχώρησε.
It was an endless struggle.	Ήταν ένας αγώνας χωρίς τέλος.
The islands are the result of volcanic activity.	Τα νησιά είναι αποτέλεσμα ηφαιστειακής δραστηριότητας.
There is a razor on the edge of the blade.	Στην άκρη της λεπίδας υπάρχει ένα ξυράφι.
The ball, as is typical, bounced once.	Η μπάλα, όπως είναι χαρακτηριστικό, αναπήδησε μια φορά.
His neighbors call him a geek.	Οι γείτονές του τον λένε γκικ.
We are worried about all the infection.	Ανησυχούμε για όλη τη μόλυνση.
They benefit from the warm climate.	Επωφελούνται από το ζεστό κλίμα.
The most important elements are hydrogen and oxygen.	Τα πιο σημαντικά στοιχεία είναι το υδρογόνο και το οξυγόνο.
The plant extracts nutrients from the soil.	Το φυτό εξάγει θρεπτικά συστατικά από το έδαφος.
A large building stood majestically in front of him.	Ένα μεγάλο κτίριο στεκόταν μεγαλοπρεπώς μπροστά του.
Some of these people seem friendly.	Μερικοί από αυτούς τους ανθρώπους φαίνονται φιλικοί.
The troops refused to leave the area.	Τα στρατεύματα αρνήθηκαν να εγκαταλείψουν την περιοχή.
We were waiting for them in the park opposite.	Τους περιμέναμε στο απέναντι πάρκο.
His interest in the history of science was piqued.	Το ενδιαφέρον του για την ιστορία της επιστήμης κεντρίστηκε.
So the moneywoman put three dollars in the slot.	Έτσι, η moneywoman έβαλε τρία δολάρια στην υποδοχή.
She is beautiful.	Είναι πανέμορφη.
He deliberately deceived all his competitors.	Εσκεμμένα εξαπάτησε όλους τους ανταγωνιστές του.
Put some muscle in it!	Βάλτε λίγο μυ σε αυτό!
He glanced up.	Έριξε μια ματιά προς τα πάνω.
Sawdust was everywhere.	Πριονίδια ήταν παντού.
The locals migrate when the irrigation season begins.	Οι ντόπιοι μεταναστεύουν όταν ξεκινά η αρδευτική περίοδος.
A zookeeper explained his work to a group of students.	Ένας φύλακας του ζωολογικού κήπου εξήγησε τη δουλειά του σε μια ομάδα μαθητών.
Hands with gloves.	Χέρια με γάντια.
It is impossible to verify the identity of each appearance enough.	Είναι αδύνατο να επαληθευτεί αρκετά η ταυτότητα κάθε εμφάνισης.
The population of this city has declined sharply.	Ο πληθυσμός αυτής της πόλης έχει μειωθεί απότομα.
A pilot operation took place last year.	Πέρυσι πραγματοποιήθηκε δοκιμαστική λειτουργία.
Passion can be confused with love.	Το πάθος μπορεί να συγχέεται με την αγάπη.
Sometimes, this tree dies.	Μερικές φορές, αυτό το δέντρο πεθαίνει.
Is it important to preserve the rainforest?	Είναι σημαντικό να διατηρηθεί το τροπικό δάσος;
The city has few visitors.	Η πόλη έχει λίγους επισκέπτες.
We planted trees to celebrate the anniversary.	Φυτέψαμε δέντρα για να τιμήσουμε την επέτειο.
He came running down the street.	Ήρθε τρέχοντας στο δρόμο.
Additional support facilities have been constructed since then.	Έκτοτε έχουν κατασκευαστεί πρόσθετες εγκαταστάσεις υποστήριξης.
There is a lot to discover in the history of this area.	Υπάρχουν πολλά να ανακαλύψετε στην ιστορία αυτής της περιοχής.
Some changes are invisible.	Μερικές αλλαγές είναι αόρατες.
The cool air rejuvenates the skin.	Ο δροσερός αέρας αναζωογονεί την επιδερμίδα.
The cobras slipped away.	Οι κόμπρες γλίστρησαν μακριά.
This city is famous for its fireworks.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τα πυροτεχνήματα της.
Better sleep habits can help prevent kidney disease.	Οι καλύτερες συνήθειες ύπνου μπορεί να βοηθήσουν στην πρόληψη της νεφρικής νόσου.
The road winds through the hills.	Ο δρόμος τυλίγεται μέσα από τους λόφους.
Collect some of the strawberries.	Συλλέξτε μερικές από τις φράουλες.
A bird flies south in the fall.	Ένα πουλί πετά νότια το φθινόπωρο.
The city is located on the river.	Η πόλη βρίσκεται στην όχθη του ποταμού.
The robot is programmed to make a decision.	Το ρομπότ είναι προγραμματισμένο να παίρνει μια απόφαση.
The man wiped the sweat from his forehead.	Ο άντρας σκούπισε τον ιδρώτα από το μέτωπό του.
A ragged old poster that offers a reward.	Μια κουρελιασμένη παλιά αφίσα που προσφέρει μια ανταμοιβή.
So they made the trip on foot.	Έκαναν λοιπόν το ταξίδι με τα πόδια.
The children were fascinated by the song of the birds.	Τα παιδιά γοητεύτηκαν από το τραγούδι των πουλιών.
An important task performed by managers is to set goals.	Ένα σημαντικό καθήκον που εκτελούν οι μάνατζερ είναι ο καθορισμός στόχων.
Thus, three measurements were performed for each individual.	Έτσι, πραγματοποιήθηκαν τρεις μετρήσεις για κάθε άτομο.
Turn up the volume!	Ανέβασε την ένταση!
She took four coins out of her pocket.	Έβγαλε τέσσερα νομίσματα από την τσέπη της.
There are many stories to be told.	Υπάρχουν πολλές ιστορίες που πρέπει να ειπωθούν.
The waiter gave us more drinks.	Ο σερβιτόρος μας έβαλε περισσότερα ποτά.
Salt, pepper and dried chili complete the seasoning.	Αλάτι, πιπέρι και αποξηραμένα τσίλι συμπληρώνουν το καρύκευμα.
He blamed the actor for all kinds of sexual antics.	Κατηγόρησε τον ηθοποιό για κάθε είδους σεξουαλικές γελοιότητες.
Only nine percent of the students passed.	Μόνο το εννέα τοις εκατό των μαθητών πέρασαν.
A number of animals were killed.	Ένας αριθμός ζώων θανατώθηκε.
Wearing a dirty brown blouse, he entered the pit.	Φορώντας μια βρώμικη καφέ μπλούζα, μπήκε στο λάκκο.
The parade reached the city center.	Η παρέλαση έφτασε στο κέντρο της πόλης.
There are shops along the street.	Υπάρχουν καταστήματα κατά μήκος του δρόμου.
Protesters gathered at the town hall.	Οι διαδηλωτές συγκεντρώθηκαν στο δημαρχείο.
The team follows the right procedure.	Η ομάδα ακολουθεί τη σωστή διαδικασία.
The little boy could not hold back his tears.	Το αγοράκι δεν μπορούσε να συγκρατήσει τα δάκρυά του.
He had to go and check again.	Έπρεπε να πάει και να ελέγξει ξανά.
Some animals adapt as they evolve.	Μερικά ζώα προσαρμόζονται εξελισσόμενοι.
They are worth seeing.	Αξίζουν να τα δείτε.
He drank a sip of water, then choked and coughed.	Ήπιε μια γουλιά νερό, μετά έπνιξε και έβηξε.
The horse won the race.	Το άλογο κέρδισε την κούρσα.
Editors, photographers and reporters are paid very little.	Οι συντάκτες, οι φωτογράφοι και οι ρεπόρτερ αμείβονται ελάχιστα.
Now add nutmeg and ginger.	Τώρα προσθέστε μοσχοκάρυδο και τζίντζερ.
This plant is now part of a nature reserve.	Αυτό το εργοστάσιο αποτελεί πλέον μέρος ενός φυσικού καταφυγίου.
My clothes are dirty.	Τα ρούχα μου είναι βρώμικα.
They baked them in the oven.	Τα έψηναν στο φούρνο.
He does not remember her name.	Δεν θυμάται το όνομά της.
All of these people have attended health care classes.	Όλοι αυτοί οι άνθρωποι έχουν παρακολουθήσει μαθήματα υγειονομικής περίθαλψης.
He helped the poor by volunteering in hospitals.	Βοηθούσε τους φτωχούς προσφέροντας εθελοντικά σε νοσοκομεία.
Employ the services of a community leader.	Επιστρατεύστε τις υπηρεσίες ενός ηγέτη της κοινότητας.
We hope everyone enjoyed the conference.	Ελπίζουμε να άρεσε σε όλους το συνέδριο.
He refused to give their name.	Αρνήθηκε να δώσει το όνομά τους.
He swam to the other side of the lake.	Κολύμπησε στην άλλη πλευρά της λίμνης.
Henry wanted more.	Ο Χένρι ήθελε περισσότερα.
This country is known for its history.	Αυτή η χώρα είναι γνωστή για την ιστορία της.
This story symbolizes greater social concerns.	Αυτή η ιστορία συμβολίζει μεγαλύτερες κοινωνικές ανησυχίες.
Her mother was lost in thought.	Η μητέρα της είχε χαθεί στις σκέψεις.
Authorities will choose a date in the future.	Οι αρχές θα επιλέξουν μια ημερομηνία στο μέλλον.
The bear also spends much of its time alone.	Η αρκούδα περνάει επίσης μεγάλο μέρος του χρόνου της μόνη της.
The country's manufacturing sector is growing rapidly.	Ο μεταποιητικός τομέας της χώρας αναπτύσσεται ραγδαία.
The industrial production index fell.	Ο δείκτης βιομηχανικής παραγωγής υποχώρησε.
Numbers that express numerical information are called numbers.	Οι αριθμοί που εκφράζουν αριθμητικές πληροφορίες ονομάζονται αριθμοί.
He ate without much enthusiasm.	Έφαγε, χωρίς πολύ ενθουσιασμό.
He slapped his fists on the table.	Χτύπησε τις γροθιές του στο τραπέζι.
We really like it.	Μας αρέσει πολύ.
The door slammed loudly.	Η πόρτα έτριξε δυνατά.
How exactly does he do that?	Πώς ακριβώς το κάνει αυτό;
They were outside shooting rabbits.	Ήταν έξω και πυροβολούσαν κουνέλια.
Transistors were more important in electronics than vacuum tubes.	Τα τρανζίστορ ήταν πιο σημαντικά στα ηλεκτρονικά από τους σωλήνες κενού.
Many sufferers turned to religion for comfort.	Πολλοί υποφέροντες στράφηκαν στη θρησκεία για παρηγοριά.
The crisis was resolved by a new government.	Η κρίση επιλύθηκε από μια νέα κυβέρνηση.
The slowly cold temperature pushed her to	Η αργά κρύα θερμοκρασία την ώθησε να
Instructor, specializing in preschool education.	Εκπαιδεύτρια, ειδικεύεται στην προσχολική εκπαίδευση.
The actress did a lot to maintain her figure.	Η ηθοποιός έκανε πολλά για να διατηρήσει τη σιλουέτα της.
Listen carefully to what we say.	Ακούστε προσεκτικά τι λέμε.
Give him another ten seconds.	Δώστε του άλλα δέκα δευτερόλεπτα.
The thieves escaped through a small hole in the fence.	Οι κλέφτες διέφυγαν από μια μικρή τρύπα στον φράχτη.
There are several varieties.	Υπάρχουν διάφορες ποικιλίες.
She offered him the cream.	Του πρόσφερε την κρέμα.
The author influences his readers in many ways.	Ο συγγραφέας επηρεάζει τους αναγνώστες του με πολλούς τρόπους.
Adjust your expectations.	Προσαρμόστε τις προσδοκίες σας.
The temperature drops sharply.	Η θερμοκρασία πέφτει κατακόρυφα.
There are dozens of other fun facts in this book.	Υπάρχουν δεκάδες άλλα διασκεδαστικά γεγονότα σε αυτό το βιβλίο.
The employees of the store are busy cleaning up the mess.	Οι υπάλληλοι του καταστήματος είναι απασχολημένοι με τον καθαρισμό του χάους.
Scientists are investigating how the plasticity of the brain.	Οι επιστήμονες διερευνούν πώς η πλαστικότητα του εγκεφάλου.
His stories excited her and she sang them to him.	Οι ιστορίες του την ενθουσίασαν και του τις τραγούδησε.
The Prime Minister announced new taxes today.	Νέους φόρους ανακοίνωσε σήμερα ο πρωθυπουργός.
Salt is an important metal in our body.	Το αλάτι είναι ένα σημαντικό μέταλλο στο σώμα μας.
A sudden gust of wind made his umbrella ring.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου έκανε την ομπρέλα του να χτυπήσει.
They "set" the clock.	«Έστησαν» το ρολόι.
They decided not to fight.	Αποφάσισαν να μην πολεμήσουν.
The mystic stood and looked at the stars.	Ο μύστης στάθηκε και κοίταξε τα αστέρια.
She was an obsessive, greedy woman.	Ήταν μια εμμονική, λαίμαργη γυναίκα.
Enjoy the meal.	Απολαύστε το γεύμα.
A family member confirmed his death to a journalist.	Ένα μέλος της οικογένειας επιβεβαίωσε τον θάνατό του σε δημοσιογράφο.
She was a very independent woman.	Ήταν μια πολύ ανεξάρτητη γυναίκα.
They fed the geese chicken leftovers.	Ταΐζαν τις χήνες με υπολείμματα κοτόπουλου.
Where did he get this scar?	Από πού πήρε αυτή την ουλή;
Pick up the book from the table.	Σήκωσε το βιβλίο από το τραπεζάκι.
The news of his arrival quickly spread throughout the country.	Η είδηση ​​της άφιξής του διαδόθηκε γρήγορα σε όλη τη χώρα.
He finally took office.	Τελικά πήρε θητεία.
The bedrooms hit the floor with a loud bang.	Οι κρεβατοκάμαρες χτύπησαν στο πάτωμα με μια δυνατή σύγκρουση.
The waitress was tall, thin and flawless.	Η σερβιτόρα ήταν ψηλή, αδύνατη και άψογη.
The temple was built on an ancient site.	Ο ναός χτίστηκε σε αρχαίο χώρο.
He sat up and looked at her.	Κάθισε όρθιος και την καθρέφτισε.
The flow of the river increases in the spring.	Η ροή του ποταμού αυξάνεται την άνοιξη.
Some revolutions become violent.	Μερικές επαναστάσεις γίνονται βίαιες.
The mob seemed to be planning something.	Ο όχλος φαινόταν να σχεδιάζει κάτι.
All products in this store are certified as safe.	Όλα τα προϊόντα σε αυτό το κατάστημα είναι πιστοποιημένα ως ασφαλή.
The cake had two layers.	Το κέικ είχε δύο στρώσεις.
Look at the boy dancing happily!	Κοιτάξτε το αγόρι που χορεύει χαρούμενα!
Spend two hours in the sun.	Περάστε δύο ώρες στον ήλιο.
This is the setting for modern police history.	Αυτό είναι το σκηνικό για τη σύγχρονη αστυνομική ιστορία.
Flooded rivers and streams flooded the streets.	Πλημμυρισμένα ποτάμια και ρυάκια πλημμύρισαν τους δρόμους.
Some people do not seem to have a sense of humor.	Μερικοί άνθρωποι φαίνεται να μην έχουν αίσθηση του χιούμορ.
They investigated the attitude of citizens towards climate change.	Διερεύνησαν τη στάση των πολιτών απέναντι στην κλιματική αλλαγή.
It tasted like apples.	Είχε γεύση από μήλα.
He was very careless.	Ήταν πολύ απρόσεκτος.
The couple chose to divorce.	Το ζευγάρι επέλεξε να χωρίσει.
Many refugees lived below the "threshold of dignity".	Πολλοί πρόσφυγες ζούσαν κάτω από το «κατώφλι της αξιοπρέπειας».
The state will provide a budget to each individual.	Το κράτος θα παρέχει προϋπολογισμό σε κάθε άτομο.
They started their walk on the moon.	Άρχισαν τη βόλτα τους στο φεγγάρι.
It is always a pleasure to see you my friend.	Είναι πάντα χαρά να σε βλέπω φίλε μου.
Smoking is not allowed in this room.	Δεν επιτρέπεται το κάπνισμα σε αυτό το δωμάτιο.
Other countries followed suit.	Άλλες χώρες ακολούθησαν παρόμοια πορεία.
The waiter poured another glass of wine for the guests.	Ο σερβιτόρος έριξε άλλο ένα ποτήρι κρασί για τους καλεσμένους.
Dogs are descended from wolves, which are descended from dogs.	Οι σκύλοι κατάγονται από λύκους, οι οποίοι κατάγονται από σκύλους.
We need to travel less.	Πρέπει να κάνουμε λιγότερα ταξίδια.
Swamps are in danger of drying out.	Οι βάλτοι κινδυνεύουν να ξεραθούν.
We cleaned the attic and sorted the garbage.	Καθαρίσαμε τη σοφίτα και ταξινομήσαμε τα σκουπίδια.
My father speaks many languages.	Ο πατέρας μου μιλά πολλές γλώσσες.
The laws of the country prohibit the export of illegal timber.	Οι νόμοι της χώρας απαγορεύουν την εξαγωγή παράνομης ξυλείας.
Nice to meet you.	Χαίρομαι που σε γνωρίζω.
Demonstrates a wide range of patients in his clinic.	Επιδεικνύει ένα ευρύ φάσμα ασθενών στην κλινική του.
This instrument looks at many fields.	Αυτό το όργανο κοιτάζει σε πολλά χωράφια.
The streets were crowded today.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι κόσμο σήμερα.
There are two categories of people in this culture.	Υπάρχουν δύο κατηγορίες ανθρώπων σε αυτόν τον πολιτισμό.
The blocks are all squares.	Τα μπλοκ είναι όλα τετράγωνα.
The golden sun sets behind the mountains.	Ο χρυσός ήλιος δύει πίσω από τα βουνά.
The growth of the company is due to the new constructions.	Η ανάπτυξη της εταιρείας οφείλεται στις νέες κατασκευές.
The ocean was gradually becoming polluted.	Ο ωκεανός σταδιακά μολυνόταν.
Nearly three-quarters of his countrymen protested.	Σχεδόν τα τρία τέταρτα των υπηκόων του διαμαρτυρήθηκαν.
He got lost in a forest.	Χάθηκε σε ένα δάσος.
He quickly complied.	Γρήγορα συμμορφώθηκε.
You must keep all petrol canisters tightly sealed.	Πρέπει να διατηρείτε όλα τα δοχεία βενζίνης ερμητικά σφραγισμένα.
The ticket cost two dollars more than the train ticket.	Το εισιτήριο κόστιζε δύο δολάρια περισσότερο από το εισιτήριο του τρένου.
They do not see very well at night.	Δεν βλέπουν πολύ καλά τη νύχτα.
Note that the bridge is closed to pedestrians.	Σημειώστε ότι η γέφυρα είναι κλειστή για πεζούς.
The little birds sat on a tree in the garden.	Τα πουλάκια κάθισαν σε ένα δέντρο στον κήπο.
The fish symbol represents nothing in this puzzle.	Το σύμβολο του ψαριού αντιπροσωπεύει το τίποτα σε αυτό το παζλ.
The medicine cured my illness.	Το φάρμακο θεράπευσε την ασθένειά μου.
The soldiers chased the villagers.	Οι στρατιώτες κυνήγησαν τους χωρικούς.
I need to talk to my boss urgently.	Πρέπει να μιλήσω επειγόντως με τον προϊστάμενό μου.
Tens of thousands of people watched the strange event.	Δεκάδες χιλιάδες άνθρωποι παρακολούθησαν το περίεργο γεγονός.
He entered the grocery store.	Μπήκε στο μπακάλικο.
They were accused of colluding with the enemy.	Κατηγορήθηκαν για συνεννόηση με τον εχθρό.
The hyena has spotted prey, but is not attacking it.	Η ύαινα έχει εντοπίσει θήραμα, αλλά δεν της επιτίθεται.
The car got in front of him.	Το αυτοκίνητο σηκώθηκε μπροστά του.
That's why people choose centuries.	Γι' αυτό οι άνθρωποι επιλέγουν αιώνες.
Many cities were destroyed by the storm.	Πολλές πόλεις καταστράφηκαν από την καταιγίδα.
It is in the nature of the dog to bite.	Είναι στη φύση του σκύλου να δαγκώνει.
This part of town is rather sad.	Αυτό το μέρος της πόλης είναι μάλλον θλιβερό.
An ant colony was carrying food.	Μια αποικία μυρμηγκιών κουβαλούσε τροφή.
Looking for a chocolate cake recipe?	Ψάχνετε για συνταγή για κέικ σοκολάτας;
Thousands of businesses collapsed immediately.	Χιλιάδες επιχειρήσεις κατέρρευσαν αμέσως.
The beginning is the end of the beginning.	Η αρχή είναι το τέλος της αρχής.
This dress is made of taffeta.	Αυτό το φόρεμα είναι φτιαγμένο από ταφτά.
We travel mainly by train.	Ταξιδεύουμε κυρίως με τρένο.
It employs a limited number of people.	Απασχολείται περιορισμένος αριθμός ατόμων.
Then the carpet emerges in the air.	Στη συνέχεια, το χαλί αναδύεται στον αέρα.
He entered the kitchen, where he found his mother.	Μπήκε στην κουζίνα, όπου βρήκε τη μητέρα του.
Do you like this hat?	Σου αρέσει αυτό το καπέλο;
A ship sank off the coast.	Ένα πλοίο βυθίστηκε στα ανοιχτά της ακτής.
Frustration with the political process.	Απογοήτευση από την πολιτική διαδικασία.
Maps work best in clear weather.	Οι χάρτες λειτουργούν καλύτερα με καθαρό καιρό.
A devoted young mother left home for the city.	Μια αφοσιωμένη νεαρή μητέρα έφυγε από το σπίτι για την πόλη.
Her brilliant career was ruined by a scandal.	Η λαμπρή καριέρα της γκρεμίστηκε από σκάνδαλο.
Governments have little power to bring about change.	Οι κυβερνήσεις έχουν ελάχιστη δύναμη να επιφέρουν αλλαγές.
His sister was only eight then.	Η αδερφή του ήταν μόλις οκτώ τότε.
The caretaker smiled, showing her all his teeth.	Ο επιστάτης χαμογέλασε, δείχνοντάς της όλα του τα δόντια.
The lines are long.	Οι γραμμές είναι μεγάλες.
This land is used for growing lavender.	Αυτή η γη χρησιμοποιείται για την καλλιέργεια λεβάντας.
Take a look around you.	Ρίξτε μια ματιά γύρω σας.
They returned one by one.	Επέστρεφαν ένας ένας.
The boy used time to polish his shoes.	Το αγόρι χρησιμοποίησε τον χρόνο για να γυαλίσει τα παπούτσια του.
After an hour, they were ready to launch their boats.	Μετά από μια ώρα, ήταν έτοιμοι να δρομολογήσουν τα σκάφη τους.
The dentist had a patient who needed crowns.	Ο οδοντίατρος είχε έναν ασθενή που χρειαζόταν κορώνες.
He has been a leader since time immemorial.	Από αμνημονεύτων χρόνων ήταν αρχηγός.
The eel is an elongated, slender fish.	Το χέλι είναι ένα μακρόστενο, λεπτό ψάρι.
No one asked for a full answer.	Κανένας δεν ζήτησε πλήρη απάντηση.
The calves were small.	Οι γάμπες ήταν μικρές.
He perched on the edge of the table.	Κούρνιασε στην άκρη του τραπεζιού.
This tradition is practiced in many countries.	Αυτή η παράδοση εφαρμόζεται σε πολλές χώρες.
My aunt was hurt by the comment.	Η θεία μου πληγώθηκε από το σχόλιο.
It is known that they never moved together.	Είναι γνωστό ότι δεν μετακόμισαν ποτέ μαζί.
Residents believe that tourism has damaged the local environment.	Οι κάτοικοι πιστεύουν ότι ο τουρισμός έχει βλάψει το τοπικό περιβάλλον.
Colleagues praised him for his honesty.	Οι συνάδελφοι τον επαίνεσαν για την ειλικρίνειά του.
All these countries are ethnically different.	Όλες αυτές οι χώρες είναι εθνοτικά διαφορετικές.
The table is on the wall.	Το τραπέζι είναι στον τοίχο.
The robot was obedient to its master.	Το ρομπότ ήταν υπάκουο στον αφέντη του.
The factory closed due to employment problems.	Το εργοστάσιο έκλεισε λόγω προβλημάτων απασχόλησης.
The plants grew in the dark.	Τα φυτά μεγάλωσαν στο σκοτάδι.
Tears rolled down her face as she hugged the child.	Δάκρυα κύλησαν στο πρόσωπό της καθώς αγκάλιασε το παιδί.
Her hand trembled as she reached for the bell.	Το χέρι της έτρεμε καθώς άπλωσε το χέρι προς το κουδούνι.
Finally, after a lot of preparation, we started.	Επιτέλους, μετά από πολλή προετοιμασία, ξεκινήσαμε.
The village has suffered the most from floods and landslides.	Το χωριό έχει υποστεί το μεγαλύτερο βάρος από πλημμύρες και κατολισθήσεις.
Be very careful if you drive at night.	Να είστε πολύ προσεκτικοί αν οδηγείτε τη νύχτα.
To advertise their wares, they hung posters everywhere.	Για να διαφημίσουν τα εμπορεύματά τους, κρεμούσαν αφίσες παντού.
Sometimes behavior is motivated by many factors.	Μερικές φορές η συμπεριφορά υποκινείται από πολλούς παράγοντες.
The blonde smiled and winked at me.	Η ξανθιά χαμογέλασε και μου έκλεισε το μάτι.
It worked surprisingly fast.	Δούλεψε εκπληκτικά γρήγορα.
Throw away what has gone wrong.	Πετάξτε ό,τι έχει πάει άσχημα.
The lights came on.	Τα φώτα άναψαν.
They helped her go home.	Την βοήθησαν να πάει σπίτι της.
Wash the vegetables, chop the potatoes and peel the carrots.	Πλένουμε τα λαχανικά, κόβουμε τις πατάτες και ξεφλουδίζουμε τα καρότα.
The rich get richer.	Οι πλούσιοι γίνονται πλουσιότεροι.
Onions become sweeter when cooked.	Τα κρεμμύδια γίνονται πιο γλυκά όταν μαγειρεύονται.
The garden was carefully groomed.	Ο κήπος ήταν προσεκτικά περιποιημένος.
The countryside was dark.	Η ύπαιθρος ήταν σκοτεινή.
It was low tide.	Ήταν άμπωτη.
Clouds rolled on the blue horizon.	Σύννεφα κύλησαν στον γαλάζιο ορίζοντα.
The crimes went unpunished.	Τα εγκλήματα έμειναν ατιμώρητα.
None of the young men were armed.	Κανένας από τους νεαρούς δεν ήταν οπλισμένος.
Their relationship is now more complete, more spontaneous.	Η σχέση τους είναι πλέον πιο ολοκληρωμένη, πιο αυθόρμητη.
He is extremely handsome for his last age.	Είναι εξαιρετικά όμορφος για την τελευταία του ηλικία.
Nobody likes him.	Κανείς δεν τον συμπαθεί.
It was very dangerous, he knew.	Ήταν πολύ επικίνδυνο, ήξερε.
Let me see your watch, please!	Αφήστε με να δω το ρολόι σας, παρακαλώ!
He has been practicing karate for years.	Ασχολείται με το καράτε εδώ και χρόνια.
The poem describes an unhappy mood.	Το ποίημα περιγράφει μια δυστυχισμένη διάθεση.
The toy store is located in this mall.	Το κατάστημα παιχνιδιών βρίσκεται σε αυτό το εμπορικό κέντρο.
The water vapor condensed into white clouds.	Οι υδρατμοί συμπυκνώθηκαν σε λευκά σύννεφα.
It was the first skyscraper in the world.	Ήταν ο πρώτος ουρανοξύστης στον κόσμο.
Windows should be cleaned regularly.	Τα παράθυρα πρέπει να καθαρίζονται τακτικά.
The winds in their galaxy were incredibly strong.	Οι άνεμοι στον γαλαξία τους ήταν απίστευτα δυνατοί.
They hope that the new power plant will help them.	Ελπίζουν ότι το νέο εργοστάσιο ηλεκτροπαραγωγής θα τους βοηθήσει.
The farmer's truck was stuck in the sand.	Το φορτηγό του αγρότη είχε κολλήσει στην άμμο.
He was especially known for letting his hair grow long.	Ήταν ιδιαίτερα γνωστός για το ότι άφηνε τα μαλλιά του να μακρύνουν.
The flock of birds fluttered uneasily.	Το κοπάδι των πουλιών φτερούγιζε ανήσυχα.
The forecast is for this week.	Η πρόγνωση προβλέπει βροχές για αυτή την εβδομάδα.
We would like to share her story with you.	Θα θέλαμε να μοιραστούμε την ιστορία της μαζί σας.
Few people support this plan.	Λίγοι άνθρωποι υποστηρίζουν αυτό το σχέδιο.
Ordinary people want better schools for their children.	Οι απλοί άνθρωποι θέλουν καλύτερα σχολεία για τα παιδιά τους.
Wasted no, I do not want.	Σπατάλη όχι, δεν θέλω.
The park was crowded.	Το πάρκο ήταν κατάμεστο από κόσμο.
Sometimes a serious illness can strike without warning.	Μερικές φορές μια σοβαρή ασθένεια μπορεί να χτυπήσει χωρίς προειδοποίηση.
I hate this woman.	Τη μισώ αυτή τη γυναίκα.
The ground was sinking as the sun rose.	Το έδαφος βούλιαζε καθώς ανέτειλε ο ήλιος.
The milk coagulates gradually.	Το γάλα πήζει σταδιακά.
We shook hands and wished each other.	Δώσαμε τα χέρια και ευχηθήκαμε ο ένας στον άλλον.
He ran with determination.	Έτρεξε με αποφασιστικότητα.
This sample of data is too small to be statistically analyzed.	Αυτό το δείγμα δεδομένων είναι πολύ μικρό για να αναλυθεί στατιστικά.
Each story presents a different picture of the country.	Κάθε ιστορία παρουσιάζει μια διαφορετική εικόνα της χώρας.
We need to make this area clean!	Πρέπει να κάνουμε αυτή την περιοχή καθαρή!
Everyone stepped aside.	Όλοι παραμερίστηκαν.
The milk is heated.	Το γάλα θερμαίνεται.
Spread the lentils on the dough.	Απλώστε τις φακές στη ζύμη.
Travelers are thrilled with the thermal springs here.	Οι ταξιδιώτες ενθουσιάζονται με τις ιαματικές πηγές εδώ.
A small earthquake hit the city.	Μικρός σεισμός έπληξε την πόλη.
Genetic engineering can produce dangerous plants.	Η γενετική μηχανική μπορεί να παράγει επικίνδυνα φυτά.
It must be so huge!	Πρέπει να είναι τόσο τεράστιο!
Many scientists oppose cloning.	Πολλοί επιστήμονες αντιτίθενται στην κλωνοποίηση.
Iron ore contains iron and small amounts of other metals.	Το σιδηρομετάλλευμα περιέχει σίδηρο και μικρές ποσότητες άλλων μετάλλων.
China is one of the fastest growing economies.	Η Κίνα είναι μια από τις πιο ταχέως αναπτυσσόμενες οικονομίες.
Cinema is a popular choice.	Ο κινηματογράφος είναι μια δημοφιλής επιλογή.
He is a tall man.	Είναι ένας άνθρωπος μεγάλου αναστήματος.
They ate a bowl of rice.	Έφαγαν ένα μπολ με ρύζι.
Some people were completely confused.	Μερικοί άνθρωποι ήταν εντελώς μπερδεμένοι.
The crowd drew.	Το πλήθος άντλησε.
People lost their jobs during this economic downturn.	Οι άνθρωποι έχασαν τις δουλειές τους κατά τη διάρκεια αυτής της οικονομικής ύφεσης.
He drove dangerously, cutting people and animals.	Οδηγούσε επικίνδυνα, κόβοντας ανθρώπους και ζώα.
Open the window, shout!	Άνοιξε το παράθυρο, φωνάζει!
The river was swollen.	Το ποτάμι ήταν φουσκωμένο.
He spun in memory.	Στριφογύρισε στη μνήμη.
You need to count all the items.	Πρέπει να μετρήσετε όλα τα στοιχεία.
The factory owners said they were going bankrupt.	Οι ιδιοκτήτες του εργοστασίου είπαν ότι χρεοκοπούσαν.
The word finds its way into poetry and art.	Η λέξη βρίσκει το δρόμο της στην ποίηση και την τέχνη.
The monk's robe was bright orange.	Το ιμάτιο του μοναχού ήταν έντονο πορτοκαλί.
Where does all this water go?	Πού πάει όλο αυτό το νερό;
An old man was fishing from a catfish bridge.	Ένας γέρος ψάρευε από μια γέφυρα γατόψαρο.
This city has many tall buildings.	Αυτή η πόλη έχει πολλά ψηλά κτίρια.
He was sitting at my desk.	Καθόταν στο γραφείο μου.
Our profits are reduced.	Τα κέρδη μας είναι μειωμένα.
Release the fields by burning the crops.	Απελευθερώστε τα χωράφια καίγοντας τις καλλιέργειες.
Washing and drying are two separate processes.	Το πλύσιμο και το στέγνωμα είναι δύο ξεχωριστές διαδικασίες.
The seventh sentence contains a question mark.	Η πρόταση έβδομη περιέχει ερωτηματικό.
Hue is a city famous for its historical monuments.	Το Hue είναι μια πόλη που φημίζεται για τα ιστορικά μνημεία της.
Calmly, he raised his hand.	Ήρεμα, σήκωσε το χέρι του.
The swollen nostalgia for the Middle Ages	Η διογκωμένη νοσταλγία για τον μεσαίωνα
The entrance is flooded.	Η είσοδος έχει πλημμυρίσει.
A child's vision may be enough to protect this park.	Το όραμα ενός παιδιού μπορεί να αρκεί για να προστατέψει αυτό το πάρκο.
Deeply cut carefully.	Βαθιά το κόψιμο προσεκτικά.
People go to the theater to have fun.	Ο κόσμος πηγαίνει στο θέατρο για να διασκεδάσει.
Nobody likes to see their favorite band reunite.	Σε κανέναν δεν αρέσει να βλέπει το αγαπημένο του συγκρότημα να συγκεντρώνεται ξανά.
The rose plant prefers dry weather.	Το φυτό τριανταφυλλιάς προτιμά τον ξηρό καιρό.
Humans are adaptable creatures.	Οι άνθρωποι είναι προσαρμόσιμα πλάσματα.
A tree fell during this storm.	Ένα δέντρο έπεσε κατά τη διάρκεια αυτής της καταιγίδας.
We can not witness this abuse.	Δεν μπορούμε να είμαστε μάρτυρες αυτής της κατάχρησης.
A girl drowned in a local lake.	Ένα κορίτσι πνίγηκε σε μια τοπική λίμνη.
He saw her spying.	Την είδε να κατασκοπεύει.
Public transport systems in the city are cheap and efficient.	Τα συστήματα δημόσιας συγκοινωνίας στην πόλη είναι φθηνά και αποτελεσματικά.
Squirrels often store nuts for the winter.	Οι σκίουροι συχνά αποθηκεύουν ξηρούς καρπούς για το χειμώνα.
Most people want escarpments, snails with garlic and butter.	Οι περισσότεροι θέλουν εσκαργκότ, σαλιγκάρια με σκόρδο και βούτυρο.
Carefully, the hunter stopped the party.	Με προσοχή, ο κυνηγός σταμάτησε το πάρτι.
All political parties provided food and other basic supplies.	Όλα τα πολιτικά κόμματα παρείχαν τρόφιμα και άλλες βασικές προμήθειες.
The snow is melting steadily.	Το χιόνι λιώνει σταθερά.
He was one of the first to discover the treasure.	Ήταν από τις πρώτες που ανακάλυψαν τον θησαυρό.
The manager was very rude.	Ο διευθυντής ήταν πολύ αγενής.
Balloons are lighter than air, but heavier than hydrogen.	Τα μπαλόνια είναι ελαφρύτερα από τον αέρα, αλλά βαρύτερα από το υδρογόνο.
There seem to be many job opportunities.	Φαίνεται ότι υπάρχουν πολλές ευκαιρίες εργασίας.
A wide road crosses the forest.	Ένας φαρδύς δρόμος διασχίζει το δάσος.
His hair with bright blonde curls turned gray early.	Τα μαλλιά του με φωτεινές ξανθές μπούκλες έγιναν γκρίζα νωρίς.
Hiking through the dense jungle was arduous.	Η πεζοπορία μέσα από την πυκνή ζούγκλα ήταν επίπονη.
You may need to reduce your sugar intake.	Ίσως χρειαστεί να μειώσετε την πρόσληψη ζάχαρης.
She averted her gaze.	Απέφυγε το βλέμμα της.
The wings of a sparrow turn white in winter.	Τα φτερά ενός σπουργιτιού ασπρίζουν το χειμώνα.
This issue is extremely important.	Αυτό το θέμα είναι τρομερά σημαντικό.
The helicopter crashed in the jungle.	Το ελικόπτερο συνετρίβη στη ζούγκλα.
I went up the mountain	Ανέβηκα στο βουνό
Only students attend university courses.	Μόνο φοιτητές παρακολουθούν μαθήματα στο πανεπιστήμιο.
The city is famous for its hospitable people.	Η πόλη φημίζεται για τους φιλόξενους ανθρώπους.
Her disagreement was stifled by cacophony.	Η διαφωνία της καταπνίγηκε από την κακοφωνία.
He has a dark, beautiful face.	Έχει ένα σκοτεινό, όμορφο πρόσωπο.
Many writers interpret the novel as a political satire.	Πολλοί συγγραφείς ερμηνεύουν το μυθιστόρημα ως πολιτική σάτιρα.
There does not appear to be a cause for alarm.	Δεν φαίνεται να υπάρχει λόγος συναγερμού.
Indignation is the opposite of gratitude.	Η αγανάκτηση είναι το αντίθετο της ευγνωμοσύνης.
The dragon chose the girl who hugged the princess,	Ο δράκος διάλεξε το κορίτσι που αγκάλιασε η πριγκίπισσα,
A black bird ran in the sky.	Ένα μαύρο πουλί έτρεξε στον ουρανό.
Due to deteriorating economic conditions, many people are unemployed.	Λόγω της επιδείνωσης των οικονομικών συνθηκών, πολλοί άνθρωποι είναι άνεργοι.
An emergency, far away.	Μια έκτακτη ανάγκη, πολύ μακριά.
The sound of laughter filled the street.	Ο ήχος του γέλιου γέμισε το δρόμο.
These sandwiches are delicious!	Αυτά τα σάντουιτς είναι νόστιμα!
Driving along this windy road is fun.	Η οδήγηση κατά μήκος αυτού του άνεμου δρόμου είναι διασκεδαστική.
The aliens looked like humans.	Οι εξωγήινοι έμοιαζαν με ανθρώπους.
They perform in a concert.	Ερμηνεύουν σε συναυλία.
The restaurants here are pretty good.	Τα εστιατόρια εδώ είναι αρκετά καλά.
The pictures on the wall show popular athletes.	Οι εικόνες στον τοίχο δείχνουν δημοφιλείς αθλητές.
So her friends decided to accept the invitation.	Έτσι οι φίλοι της αποφάσισαν να δεχτούν την πρόσκληση.
Deliberate misconduct	Εσκεμμένο παράπτωμα
The monkeys removed the fruit from his hands.	Οι πίθηκοι αφαίρεσαν το φρούτο από τα χέρια του.
To some, she is known for her perceptive skills in observation.	Σε κάποιους, είναι γνωστή για τις οξυδερκείς δεξιότητές της στην παρατήρηση.
We could see that there were other people in the park.	Μπορούσαμε να δούμε ότι υπήρχαν άλλοι άνθρωποι στο πάρκο.
My block is small and enjoyable.	Το μπλοκ μου είναι μικρό και ευχάριστο.
We must be realistic.	Πρέπει να είμαστε ρεαλιστές.
Therefore, the army was ordered to retreat.	Ως εκ τούτου, ο στρατός διατάχθηκε να υποχωρήσει.
Will fill this bottle with apple juice.	Θα γεμίσει αυτό το μπουκάλι με χυμό μήλου.
A thin cloud hung over the island.	Ένα λεπτό σύννεφο κρεμόταν πάνω από το νησί.
Swearing, he snatched the doll from her hand.	Βρίζοντας, της άρπαξε την κούκλα από το χέρι.
It spilled down.	Χύθηκε κάτω.
We traveled quietly inside the galaxy.	Ταξιδέψαμε ήσυχα μέσα στον γαλαξία.
Placing balls in holes.	Τοποθετώντας μπάλες σε τρύπες.
The disease is highly contagious.	Η ασθένεια είναι εξαιρετικά μολυσματική.
This drink is delicious!	Αυτό το ποτό είναι νόστιμο!
Forests were once dense with animals.	Τα δάση κάποτε ήταν πυκνά από ζώα.
This science degree will allow many students to start businesses.	Αυτό το πτυχίο επιστήμης θα επιτρέψει σε πολλούς φοιτητές να ξεκινήσουν επιχειρήσεις.
A glittering glass tower rose high above the trees.	Ένας αστραφτερός γυάλινος πύργος υψωνόταν ψηλά πάνω από τα δέντρα.
The ships sailed to distant ports.	Τα πλοία έπλευσαν σε μακρινά λιμάνια.
There is a small chance of a resurgence.	Υπάρχει μικρή πιθανότητα αναζωπύρωσης.
The expression of love is of the utmost importance.	Η έκφραση αγάπης είναι υψίστης σημασίας.
I found it in the attic.	Το βρήκα στη σοφίτα.
First, the fish must be peeled and gutted.	Πρώτον, τα ψάρια πρέπει να ξεφλουδιστούν και να εκσπλαχνιστούν.
This meeting has been postponed.	Η συνάντηση αυτή αναβλήθηκε.
This city has thousands of rivers and lakes.	Αυτή η πόλη έχει χιλιάδες ποτάμια και λίμνες.
They have nothing like that.	Δεν έχουν τίποτα τέτοιο.
The city is divided into four districts.	Η πόλη χωρίζεται σε τέσσερις συνοικίες.
The force serves with peacekeeping capacity.	Η δύναμη υπηρετεί με ειρηνευτική ικανότητα.
This usually happens after eating.	Αυτό συμβαίνει συνήθως μετά το φαγητό.
He refuses to talk to me.	Αρνείται να μου μιλήσει.
After the opposition in the polls.	Μετά από την αντιπολίτευση στις δημοσκοπήσεις.
His shoulder ached as he carried the heavy suitcase.	Ο ώμος του πονούσε καθώς κουβαλούσε τη βαριά βαλίτσα.
He is always thinking of ways to help people.	Πάντα σκέφτεται τρόπους για να βοηθήσει τους ανθρώπους.
He did the first experiments.	Έκανε τα πρώτα πειράματα.
He went for a walk.	Πήγε μια βόλτα.
He stroked her on the head, speaking softly.	Την χάιδεψε στο κεφάλι, μιλώντας απαλά.
The locals love nature.	Οι ντόπιοι λατρεύουν τη φύση.
The trees cast long shadows on the quiet street.	Τα δέντρα ρίχνουν μακριές σκιές στον ήσυχο δρόμο.
The view of the river was amazingly beautiful.	Το θέαμα του ποταμού ήταν εκπληκτικά όμορφο.
Most of modern society depends on technology.	Το μεγαλύτερο μέρος της σύγχρονης κοινωνίας εξαρτάται από την τεχνολογία.
I have never felt such pressure.	Δεν έχω νιώσει ποτέ τέτοια πίεση.
A silver carriage was driven to the funeral.	Στην κηδεία οδηγήθηκε μια ασημένια άμαξα.
The next morning, he woke up early.	Το επόμενο πρωί, ξύπνησε νωρίς.
Ready to leave?	Ετοιμος να φύγω?
The server then poured wine into each cup.	Στη συνέχεια, ο διακομιστής έριξε κρασί σε κάθε φλιτζάνι.
Make your goal come true.	Κάντε τον στόχο σας αληθινό.
It was not long before he realized that something was wrong.	Δεν άργησε να καταλάβει ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.
The plant uses hydroelectric power to generate electricity.	Το εργοστάσιο χρησιμοποιεί υδροηλεκτρική ενέργεια για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας.
If it dries, we can not harvest it.	Αν ξεραθεί, δεν μπορούμε να το τρυγήσουμε.
Some schools regularly test students for illicit drugs.	Ορισμένα σχολεία εξετάζουν τακτικά τους μαθητές για παράνομα ναρκωτικά.
The sun is a star.	Ο ήλιος είναι ένα αστέρι.
Limit the number of passengers on the bridge.	Περιορίστε τον αριθμό των επιβατών στη γέφυρα.
He was deeply absorbed in his book.	Ήταν βαθιά απορροφημένος στο βιβλίο του.
He tasted the apples and then pushed the basket away.	Γεύτηκε τα μήλα και μετά έσπρωξε το καλάθι μακριά.
The galaxy is very old.	Ο γαλαξίας είναι πολύ παλιός.
The appetite for the product is not known.	Η όρεξη για το προϊόν δεν είναι γνωστή.
I have to do some work.	Πρέπει να κάνω μερικές δουλειές.
Make sure the cream has a viscous texture.	Βεβαιωθείτε ότι η κρέμα έχει παχύρρευστη υφή.
The population is expected to increase in the next decade.	Ο πληθυσμός αναμένεται να αυξηθεί την επόμενη δεκαετία.
Keep notes of what you heard.	Σημείωσε όσα είχε ακούσει.
He left the party.	Έφυγε από το πάρτι.
The pilot ran a narrow but safe course.	Ο πιλότος έτρεξε μια στενή αλλά ασφαλή πορεία.
Like, these are great suggestions.	Όπως, αυτές είναι μεγάλες προτάσεις.
A sense of peace pervades the space.	Μια αίσθηση γαλήνης διαπερνά τον χώρο.
Well-trained nurses now care for elderly cancer patients.	Άρτια εκπαιδευμένες νοσοκόμες φροντίζουν πλέον ηλικιωμένους ασθενείς με καρκίνο.
What a pity that these coyotes can not understand him.	Τι κρίμα που δεν μπορούν να τον καταλάβουν αυτά τα κογιότ.
The balloon left slowly.	Το μπαλόνι έφυγε αργά.
Not many people can get this certification.	Δεν είναι πολλοί οι άνθρωποι που μπορούν να αποκτήσουν αυτή την πιστοποίηση.
The leader's supporters organized a rally to bring up his agenda.	Οι υποστηρικτές του αρχηγού οργάνωσαν συγκέντρωση για να φέρουν την ατζέντα του.
In lakes, oxygen is more abundant near the bottom.	Στις λίμνες, το οξυγόνο είναι πιο άφθονο κοντά στον πυθμένα.
Many tribes live in this city.	Πολλές φυλές ζουν σε αυτή την πόλη.
Don't make me start!	Μην με κάνετε να ξεκινήσω!
The woman is as aggressive as her perfume.	Η γυναίκα είναι τόσο επιθετική όσο το άρωμά της.
A few years ago, there were no houses here.	Πριν από μερικά χρόνια, δεν υπήρχαν σπίτια εδώ.
Every day, fewer children walk to school.	Κάθε μέρα, λιγότερα παιδιά περπατούν στο σχολείο.
The forecast predicted a lot of bad weather.	Η πρόβλεψη προέβλεπε πολλή κακοκαιρία.
There is not much rainfall.	Δεν υπάρχει μεγάλη βροχόπτωση.
Unless you write computer programs, you can not write programs.	Εφόσον δεν γράφετε προγράμματα υπολογιστή, δεν μπορείτε να γράψετε προγράμματα.
As she waited for the train, she felt nervous.	Καθώς περίμενε το τρένο, εκείνη ένιωσε νευρική.
On the way home, she saw her friend.	Στο δρόμο για το σπίτι, είδε τη φίλη της.
The study attempts to measure depression.	Η μελέτη επιχειρεί να μετρήσει την κατάθλιψη.
Once the oil has spilled, keep stirring.	Μόλις χυθεί το λάδι, συνεχίστε να ανακατεύετε.
Similar structures exist all over the world.	Παρόμοιες δομές υπάρχουν σε όλο τον κόσμο.
Be sensitive to the feelings of others.	Να είστε ευαίσθητοι στα συναισθήματα των άλλων.
Enter your full name.	Δηλώστε το πλήρες όνομά σας.
The statue was erected as a monument.	Το άγαλμα στήθηκε ως μνημείο.
At this point the road branches off.	Σε αυτό το σημείο ο δρόμος διακλαδίζεται.
Allegations of harassment and discrimination are common.	Οι καταγγελίες για παρενόχληση και διακρίσεις είναι συχνές.
The train broke down.	Το τρένο χάλασε.
The landslide occurred when it started to rain.	Η κατολίσθηση σημειώθηκε όταν άρχισε η βροχή.
People and animals left the area after the death of a woman.	Άνθρωποι και ζώα εγκατέλειψαν την περιοχή μετά τον θάνατο μιας γυναίκας.
They watched her flight.	Παρακολούθησαν την πτήση της.
The children had to wear school uniforms.	Τα παιδιά έπρεπε να φορούν στολές στο σχολείο.
Next we will discuss possible causes.	Στη συνέχεια θα συζητήσουμε πιθανές αιτίες.
Our meeting is scheduled for tomorrow.	Η συνάντησή μας είναι προγραμματισμένη για αύριο.
The new president argues that austerity measures are necessary.	Ο νέος πρόεδρος υποστηρίζει ότι τα μέτρα λιτότητας είναι απαραίτητα.
We have enough timber to build a ship.	Έχουμε αρκετή ξυλεία για να φτιάξουμε ένα πλοίο.
One has to walk quietly through a dark forest.	Κάποιος πρέπει να περπατήσει ήσυχα μέσα από ένα σκοτεινό δάσος.
They live here in mediocre conditions.	Ζουν εδώ σε μέτριες συνθήκες.
Many children enjoyed playing together.	Πολλά παιδιά απολάμβαναν να παίζουν μαζί.
There was a wide variety of shops.	Υπήρχε μια μεγάλη ποικιλία από καταστήματα.
The story is about a young man who travels around the world.	Η ιστορία αφορά έναν νεαρό άνδρα που ταξιδεύει σε όλο τον κόσμο.
Can you find her?	Μπορείτε να τη βρείτε;
But it took further hard work.	Χρειαζόταν όμως περαιτέρω σκληρή δουλειά.
Both boys and girls are crying in this spectacle.	Και τα αγόρια και τα κορίτσια κλαίνε σε αυτό το θέαμα.
Therefore, he had no other choice.	Επομένως, δεν είχε άλλη επιλογή.
Find the blocks hidden under the curtains.	Βρείτε τα μπλοκ κρυμμένα κάτω από τις κουρτίνες.
All these girls want to play football.	Όλα αυτά τα κορίτσια θέλουν να παίξουν ποδόσφαιρο.
The force of the blow, however, took me out of balance.	Η δύναμη του χτυπήματος, όμως, με έβγαλε εκτός ισορροπίας.
They have no way of pronouncing the letter a.	Δεν έχουν τρόπο να προφέρουν το γράμμα α.
They sweep the streets of the village.	Σαρώνουν τους δρόμους του χωριού.
Many people see the mountain as a place of worship.	Πολλοί άνθρωποι βλέπουν το βουνό ως τόπο λατρείας.
Children need strict discipline.	Τα παιδιά χρειάζονται αυστηρή πειθαρχία.
Over time, the soil was enriched with nutrients.	Με τον καιρό, το έδαφος εμπλουτίστηκε με θρεπτικά συστατικά.
The local priest declared the temple sacred.	Ο τοπικός ιερέας ανακήρυξε τον ναό ιερό.
He had drunk.	Είχε πιει.
Police have not yet arrested anyone.	Η αστυνομία δεν έχει ακόμη συλλάβει κανέναν.
I hear.	Ακούω.
A retiree enjoys many benefits.	Ένας συνταξιούχος απολαμβάνει πολλά οφέλη.
Some argue that many technological advances were unintentional.	Κάποιοι υποστηρίζουν ότι πολλές τεχνολογικές εξελίξεις ήταν ακούσιες.
Only computers that format "er" should be of concern to you.	Μόνο οι υπολογιστές που μορφοποιούν "er" θα πρέπει να σας απασχολούν.
We would only communicate with other human beings.	Θα επικοινωνούσαμε μόνο με άλλα ανθρώπινα όντα.
Galaxies contain stars, planets and dark matter.	Οι γαλαξίες περιέχουν αστέρια, πλανήτες και σκοτεινή ύλη.
The optimized fork was made by a local company.	Το βελτιστοποιημένο πιρούνι κατασκευάστηκε από τοπική εταιρεία.
My boss refused to attend.	Το αφεντικό μου αρνήθηκε να παρευρεθεί.
I will come in the afternoon.	Θα έρθω το απόγευμα.
There is no shortage of books on this subject.	Δεν λείπουν βιβλία για αυτό το θέμα.
When you pass your exam, you receive a certificate.	Όταν περάσετε τις εξετάσεις σας, λαμβάνετε πιστοποιητικό.
They climb the tallest trees.	Σκαρφαλώνουν στα ψηλότερα δέντρα.
A strange man appeared at the door.	Ένας παράξενος άντρας εμφανίστηκε στην πόρτα.
You will not receive a fair trial in this county.	Δεν θα λάβετε δίκαιη δίκη σε αυτήν την κομητεία.
He always reacted with contempt.	Πάντα αντιδρούσε με περιφρόνηση.
He ran wild in the forest.	Έτρεξε άγρια ​​στο δάσος.
The government has lured businesses downtown with tax breaks.	Η κυβέρνηση έχει δελεάσει τις επιχειρήσεις στο κέντρο της πόλης με φορολογικές ελαφρύνσεις.
They will vote next week.	Θα ψηφίσουν την επόμενη εβδομάδα.
They were shot by forest rangers.	Πυροβολήθηκαν από δασοφύλακες.
Scouts have a code of conduct for children.	Οι πρόσκοποι έχουν κώδικα συμπεριφοράς για τα παιδιά.
Talks are expected to focus on climate change.	Οι συνομιλίες αναμένεται να επικεντρωθούν στην κλιματική αλλαγή.
Air is coming from all sides.	Έρχεται αέρας από κάθε πλευρά.
Fabric is sold in large quantities in the market.	Στην αγορά πωλείται ύφασμα σε μεγάλες ποσότητες.
There is a charge for entry to the area.	Υπάρχει χρέωση για την είσοδο στην περιοχή.
Do they know that the city is under attack?	Γνωρίζουν ότι η πόλη δέχεται επίθεση;
There was only silence between them.	Ανάμεσά τους επικρατούσε μόνο σιωπή.
It takes a lot of effort to understand this difference.	Απαιτείται μεγάλη προσπάθεια για να κατανοηθεί αυτή η διαφορά.
He put his hand in his pocket and took out some money.	Έβαλε το χέρι στην τσέπη του και έβγαλε μερικά χρήματα.
Climb to the top of the mountain for a stunning view.	Ανεβείτε στην κορυφή του βουνού για μια εκπληκτική θέα.
He had leg surgery.	Είχε κάνει επέμβαση στο πόδι.
They took an oath of allegiance.	Έδωσαν όρκο πίστης.
His self-confidence remained high.	Η αυτοπεποίθησή του παρέμεινε υψηλή.
The water boiled in a few hours.	Το νερό έβρασε σε λίγες ώρες.
Can you neglect regular dieting in favor of diet?	Μπορείτε να παραμελήσετε τις τακτικές προπονήσεις υπέρ της δίαιτας;
Many objects in nature are soft, fibrous or fibrous.	Πολλά αντικείμενα στη φύση είναι μαλακά, ελατά ή ινώδη.
Press the protruding nail.	Πάτησε το καρφί που προεξείχε.
He was obsessed with a single idea.	Είχε εμμονή με μια μόνο ιδέα.
The wall was painted with beautiful paintings.	Ο τοίχος ήταν ζωγραφισμένος με όμορφα έργα ζωγραφικής.
Open the window on a cold night.	Ανοίξτε το παράθυρο μια κρύα νύχτα.
Try not to wait until the last minute.	Προσπαθήστε να μην περιμένετε μέχρι την τελευταία στιγμή.
The poet was discreet in his use of punctuation.	Ο ποιητής ήταν διακριτικός για τη χρήση των σημείων στίξης.
They painted the fence in a green shade.	Έβαψαν τον φράχτη σε μια πράσινη απόχρωση.
She imagined herself floating weightlessly over the lush jungle.	Φαντάστηκε τον εαυτό της να επιπλέει χωρίς βάρος πάνω από την καταπράσινη ζούγκλα.
His invention is still used today by hospitals.	Η εφεύρεσή του χρησιμοποιείται ακόμα και σήμερα από τα νοσοκομεία.
He will travel on this road to the city.	Θα ταξιδέψει σε αυτόν τον δρόμο προς την πόλη.
The lynx silently chased its prey.	Ο λύγκας καταδίωκε σιωπηλά τη λεία του.
A treat in a tired city.	Μια απόλαυση σε μια κουρασμένη πόλη.
A fragrant bouquet was placed on the table.	Στο τραπέζι τοποθετήθηκε ένα μυρωδάτο μπουκέτο.
He has much less free time than his older brother.	Έχει πολύ λιγότερο ελεύθερο χρόνο από τον μεγαλύτερο αδερφό του.
The winning team will be given the championship trophy.	Στη νικήτρια ομάδα θα δοθεί το τρόπαιο του πρωταθλήματος.
We seek to protect the environment of our planet.	Επιδιώκουμε να προστατεύσουμε το περιβάλλον του πλανήτη μας.
The invitations came out last week.	Οι προσκλήσεις βγήκαν την περασμένη εβδομάδα.
An old woman was afraid to cross a busy street.	Μια ηλικιωμένη γυναίκα φοβόταν να διασχίσει έναν πολυσύχναστο δρόμο.
They must cancel their hotel reservation.	Πρέπει να ακυρώσουν την κράτησή τους στο ξενοδοχείο.
Try wearing socks on your cold feet.	Δοκιμάστε να φοράτε κάλτσες στα κρύα πόδια σας.
The ability of a single person to be creative is amazing.	Η ικανότητα ενός και μόνο ανθρώπου για δημιουργικότητα είναι εκπληκτική.
He was accused that the world was at war.	Τον κατηγόρησαν ότι ο κόσμος έπεσε σε πόλεμο.
A period of great political unrest.	Μια περίοδος μεγάλων πολιτικών αναταραχών.
Many of his characters were vaguely based on real people.	Πολλοί από τους χαρακτήρες του βασίστηκαν αόριστα σε πραγματικούς ανθρώπους.
They agreed to meet a week later at a restaurant.	Συμφώνησαν να συναντηθούν μια εβδομάδα αργότερα σε ένα εστιατόριο.
As you speak, you should pay attention to your posture.	Ενώ μιλάτε, θα πρέπει να προσέχετε τη στάση του σώματός σας.
Our service is fast, efficient and cheap.	Η υπηρεσία μας είναι γρήγορη, αποτελεσματική και φθηνή.
The new model is completely red.	Το νέο μοντέλο είναι εντελώς κόκκινο.
The trucks came to a standstill and the men began unloading supplies.	Τα φορτηγά ακινητοποιήθηκαν και οι άνδρες άρχισαν να ξεφορτώνουν τις προμήθειες.
These trees are planted nearby.	Αυτά τα δέντρα φυτεύονται κοντά.
So how could one expect such a tragedy?	Πώς θα μπορούσε λοιπόν κανείς να περιμένει μια τέτοια τραγωδία;
A cloud of dust stirred in the dry plain.	Ένα σύννεφο σκόνης αναδεύτηκε στον ξηρό κάμπο.
Some of the applicants are surprisingly young.	Μερικοί από τους αιτούντες είναι εκπληκτικά νέοι.
Today's papers are printed on recycled paper.	Τα σημερινά χαρτιά τυπώνονται σε ανακυκλωμένο χαρτί.
After three hours he arrived.	Μετά από τρεις ώρες έφτασε.
Tom felt guilty.	Ο Τομ ένιωσε ένοχος.
The aroma of the curry was quite incredible.	Το άρωμα του κάρυ ήταν αρκετά απίστευτο.
Almonds grow in my garden.	Στον κήπο μου φυτρώνουν αμύγδαλα.
You do not need to use cream on the cake.	Δεν χρειάζεται να χρησιμοποιήσετε κρέμα στο κέικ.
The policeman was arguing with the witness.	Ο αστυνομικός μάλωνε με τον μάρτυρα.
A sudden cough stopped the fatigue.	Ένας ξαφνικός βήχας διέκοψε την κούραση.
Mia is the leader of our team.	Η Μία είναι ο αρχηγός της ομάδας μας.
Unacceptable example.	Απαράδεκτο παράδειγμα.
Everyone's lives are affected by cultural events.	Οι ζωές όλων επηρεάζονται από πολιτιστικά γεγονότα.
An unemployed person begs for money.	Ένας άνεργος ζητιανεύει χρήματα.
Stir the mustard into the egg mixture.	Ανακατέψτε τη μουστάρδα στο μείγμα των αυγών.
I could not sleep last night.	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ χθες το βράδυ.
I can share some of my thoughts with you.	Μπορώ να μοιραστώ μερικές από τις σκέψεις μου μαζί σας.
The government definitely needs effective regulation.	Η κυβέρνηση χρειάζεται σίγουρα αποτελεσματική ρύθμιση.
To reduce costs, some schools will include fewer courses.	Για να μειωθεί το κόστος, ορισμένα σχολεία θα περιλαμβάνουν λιγότερα μαθήματα.
The new bridge will have traffic from four directions.	Η νέα γέφυρα θα φέρει κίνηση από τέσσερις κατευθύνσεις.
I scratched my knee falling down a hill.	Έξυσα το γόνατό μου πέφτοντας κάτω από έναν λόφο.
The invaders beat the villagers to death.	Οι εισβολείς ξυλοκόπησαν μέχρι θανάτου τους χωρικούς.
He gives perfect emphasis with every word of his speech.	Δίνει τέλειο τονισμό με κάθε λέξη της ομιλίας του.
The project was controversial from the beginning.	Το έργο ήταν αμφιλεγόμενο από την αρχή.
Echoing halls of an ancient palace.	Αντηχώντας αίθουσες ενός αρχαίου παλατιού.
Dissolution was a natural process.	Η διάλυση ήταν μια φυσική διαδικασία.
I tried it for the first time yesterday.	Το δοκίμασα για πρώτη φορά χθες.
Roasted chestnuts, boiled vegetables and freshly caught fish.	Ψητά κάστανα, βραστά λαχανικά και φρεσκοαλιευμένο ψάρι.
The bananas themselves are also edible.	Οι ίδιες οι μπανάνες είναι επίσης βρώσιμες.
Swallows nest only in desert areas.	Τα χελιδόνια φωλιάζουν μόνο σε ερημικές περιοχές.
They suffered many setbacks.	Υπέστησαν πολλές αναποδιές.
Poverty is endemic in this area.	Η φτώχεια είναι ενδημική σε αυτή την περιοχή.
He left the party early.	Έφυγε νωρίς από το πάρτι.
The bird flew.	Το πουλί πέταξε.
We worked together.	Δουλέψαμε μαζί.
A hammer and a few nails are tools, everyone knows that.	Ένα σφυρί και μερικά καρφιά είναι εργαλεία, αυτό το ξέρουν όλοι.
You need to give him some credit.	Πρέπει να του δώσετε κάποια πίστωση.
Life here is difficult.	Η ζωή εδώ είναι δύσκολη.
You have to take care of it properly.	Πρέπει να το φροντίσετε σωστά.
A native priest declared the village church sacred.	Ένας ιθαγενής ιερέας ανακήρυξε τον ναό του χωριού ιερό.
Proceeds from the sale will be donated to the local consignment.	Τα έσοδα από την πώληση θα διατεθούν στην τοπική αποστολή.
He glanced in the mirror.	Έριξε μια ματιά στον καθρέφτη.
She whistled a squeak.	Εκείνη σφύριξε μια τσιριχτή.
Focus on the plot.	Επικεντρωθείτε στην πλοκή.
He grabbed a pen and started writing down names.	Άρπαξε ένα στυλό και άρχισε να σημειώνει ονόματα.
The collapse of the house could have been prevented.	Η κατάρρευση του σπιτιού θα μπορούσε να είχε αποτραπεί.
Water plays a crucial role in survival.	Το νερό παίζει καθοριστικό ρόλο στην επιβίωση.
I like experimenting with new ingredients.	Μου αρέσει να πειραματίζομαι με νέα συστατικά.
The results surprised everyone.	Τα αποτελέσματα εξέπληξαν τους πάντες.
This country has an ineffective government.	Αυτή η χώρα έχει μια αναποτελεσματική κυβέρνηση.
We taught her to read from a young age.	Της μάθαμε να διαβάζει από μικρή.
These substances are the active ingredients of medicines.	Αυτές οι ουσίες είναι τα δραστικά συστατικά των φαρμάκων.
Today, in the political arena, one can never say.	Σήμερα, στον πολιτικό στίβο, δεν μπορεί κανείς να πει ποτέ.
He may have spoken out of order.	Μπορεί να μίλησε εκτός σειράς.
The young prince was waiting for an audience.	Ο νεαρός πρίγκιπας περίμενε ένα κοινό.
They prefer a quiet life.	Προτιμούν μια ήσυχη ζωή.
It was a failed attempt at urban pride.	Ήταν μια αποτυχημένη προσπάθεια αστικής υπερηφάνειας.
It is said that the locals believe in a mythical creature.	Λέγεται ότι οι ντόπιοι πιστεύουν σε ένα μυθικό πλάσμα.
And early the next day, all the money was gone.	Και νωρίς την επόμενη μέρα, όλα τα χρήματα είχαν φύγει.
Plants need carbon dioxide to produce energy.	Τα φυτά χρειάζονται διοξείδιο του άνθρακα για να παράγουν ενέργεια.
So much fun.	Τόση πλάκα.
A computer is a necessity.	Ένας υπολογιστής είναι μια ανάγκη.
My sister is behaving strangely.	Η αδερφή μου συμπεριφέρεται περίεργα.
A giant bird landed comfortably on a branch.	Ένα γιγάντιο πουλί κατέβηκε άνετα σε ένα κλαδί.
He offered us tea and cake.	Μας πρόσφερε τσάι και κέικ.
The authors focused on their stories.	Οι συγγραφείς επικεντρώθηκαν στις ιστορίες τους.
Pour boiling water from the kettle.	Έριξε βραστό νερό από το βραστήρα.
The forests were dense, the sun hot.	Τα δάση ήταν πυκνά, ο ήλιος καυτός.
Then pour the cold water into the pot.	Στη συνέχεια, ρίξτε το κρύο νερό στην κατσαρόλα.
He could read books and newspapers.	Μπορούσε να διαβάζει βιβλία και εφημερίδες.
I was arrested for trying on a jacket.	Με συνέλαβαν επειδή δοκίμασα ένα σακάκι.
The attack began two weeks earlier.	Η επίθεση ξεκίνησε δύο εβδομάδες νωρίτερα.
From what he said, he is an excellent candidate.	Από ό,τι είπε, είναι εξαιρετικός υποψήφιος.
One night, the deer fell into a pit.	Ένα βράδυ, το ελάφι έπεσε σε ένα λάκκο.
Space exploration has fascinated me for years.	Η εξερεύνηση του διαστήματος με έχει συναρπάσει εδώ και χρόνια.
The young camel was worried.	Η νεαρή καμήλα ήταν ανήσυχη.
Replace the broken bulb with a	Αντικαταστήστε τη σπασμένη λάμπα με α
He waits on a bench near the train station.	Περιμένει σε ένα παγκάκι κοντά στο σιδηροδρομικό σταθμό.
After much discussion, the parties reached a compromise.	Μετά από πολλές συζητήσεις, τα μέρη κατέληξαν σε συμβιβασμό.
The king imposes prison sentences on anyone caught on poaching.	Ο βασιλιάς επιβάλλει ποινές φυλάκισης για όποιον πιαστεί για λαθροθηρία.
Turn your paper over.	Αναποδογυρίστε το χαρτί σας.
The last thing her mother heard was laughter.	Το τελευταίο πράγμα που άκουσε η μητέρα της ήταν γέλια.
Who will be the next president?	Ποιος θα είναι ο επόμενος πρόεδρος;
Heavy traffic during rush hour causes heavy congestion.	Η μεγάλη κίνηση κατά τη διάρκεια της ώρας αιχμής προκαλεί μεγάλη συμφόρηση.
The snowy mountains were beautiful.	Τα χιονισμένα βουνά ήταν όμορφα.
There have been signs of dissatisfaction in recent months.	Τους τελευταίους μήνες υπήρχαν σημάδια δυσαρέσκειας.
The leaves rustled gently in the breeze.	Τα φύλλα θρόιζαν απαλά στο αεράκι.
Opposites attract.	Τα αντίθετα έλκονται.
Cold baths are used to treat sunburn.	Τα κρύα λουτρά χρησιμοποιούνται για την αντιμετώπιση του ηλιακού εγκαύματος.
A huge swarm of bees attacked the boy.	Ένα τεράστιο σμήνος μελισσών επιτέθηκε στο αγόρι.
The climate here is hot and humid.	Το κλίμα εδώ είναι ζεστό και υγρό.
The teenager headed for the path.	Ο έφηβος κατευθύνθηκε προς το μονοπάτι.
Termites plague millions of homes each year.	Οι τερμίτες μαστίζουν εκατομμύρια σπίτια κάθε χρόνο.
Those excluded from Western culture.	Οι αποκλεισμένοι από τη δυτική κουλτούρα.
The damage was caused by a hurricane	Η ζημιά προκλήθηκε από τυφώνα
He drank two cups of coffee in a row.	Ήπιε δύο φλιτζάνια καφέ διαδοχικά.
Both speakers made important points.	Και οι δύο ομιλητές έκαναν σημαντικά σημεία.
The bank is bankrupt.	Η τράπεζα είναι χρεοκοπημένη.
After a few days, the rain stopped.	Μετά από λίγες μέρες, η βροχή σταμάτησε.
The moon was bright last night.	Το φεγγάρι ήταν λαμπερό χθες το βράδυ.
The house is surrounded by fields.	Το σπίτι περιβάλλεται από χωράφια.
I let him sleep peacefully in his crib.	Τον άφησα να κοιμάται ήσυχος στην κούνια του.
I was fascinated by the myths of religion.	Με σαγήνευσαν οι μύθοι της θρησκείας.
They accused his wife of infidelity.	Κατηγόρησαν τη γυναίκα του για απιστία.
The composition of the proposals is the most obvious difference.	Η σύνθεση των προτάσεων είναι η πιο εμφανής διαφορά.
A slender man stood in front of the altar, kneeling.	Ένας λεπτός άντρας στάθηκε μπροστά στο βωμό, γονατισμένος.
He was a leading politician.	Ήταν κορυφαίος πολιτικός.
We chose not to leave our reputation behind.	Προτιμήσαμε να μην αφήσουμε πίσω τη φήμη μας.
He dressed in black, cutting his clothes.	Ντύθηκε στα μαύρα, κόβοντας τα ρούχα του.
The birds ate berries that grew on the island.	Τα πουλιά έφαγαν μούρα που φύτρωναν στο νησί.
The ledger is empty.	Το καθολικό των λογαριασμών είναι κενό.
Our budget was very limited.	Ο προϋπολογισμός μας ήταν πολύ περιορισμένος.
So they decided to make a lot of money.	Έτσι αποφάσισαν να βγάλουν πολλά χρήματα.
But, of course, he never did.	Αλλά, φυσικά, δεν το έκανε ποτέ.
A loud bang was heard and some debris fell.	Ακούστηκε ένας δυνατός κρότος και έπεσαν μερικά συντρίμμια.
Hundreds of cars seem to be queuing.	Εκατοντάδες αυτοκίνητα φαίνονται να κάνουν ουρές.
The scientists were thrilled with their findings.	Οι επιστήμονες ήταν ενθουσιασμένοι με τα ευρήματά τους.
The climbers talked non-stop about their achievements.	Οι ορειβάτες μιλούσαν ασταμάτητα για τα κατορθώματά τους.
A ship cannot reach a ship in a swamp.	Ένα πλοίο δεν μπορεί να φτάσει σε πλοίο σε βάλτο.
Hay bales formed a regular row.	Τα δέματα σανού σχημάτιζαν μια τακτική σειρά.
The student shrugged	Ο μαθητής ανασήκωσε τους ώμους
They swam in this stream many centuries ago.	Κολύμπησαν σε αυτό το ρεύμα πριν από πολλούς αιώνες.
Silence is gold, but silence is also prudent.	Η σιωπή είναι χρυσός, αλλά η σιωπή είναι επίσης συνετή.
She was wearing a smart green dress.	Φορούσε ένα έξυπνο πράσινο φόρεμα.
Dogs have been man's best friend for centuries.	Τα σκυλιά είναι ο καλύτερος φίλος του ανθρώπου εδώ και αιώνες.
The mountains are far away, but visible on the horizon.	Τα βουνά είναι μακρινά, αλλά ορατά στον ορίζοντα.
He watched the children play.	Παρακολουθούσε τα παιδιά να παίζουν.
He went to the garden.	Πήγε στον κήπο.
Have you invented a method for instant cooking?	Έχετε εφεύρει μια μέθοδο για στιγμιαίο μαγείρεμα;
Prisons are full of thieves and murderers.	Οι φυλακές είναι γεμάτες κλέφτες και δολοφόνους.
The children lived in fear of their father.	Τα παιδιά ζούσαν με τον φόβο του πατέρα τους.
A flock of sheep	Ένα κοπάδι με πρόβατα
He made me promise not to say it.	Με έβαλε να υποσχεθώ ότι δεν θα το πω.
The witnesses all gave the same account.	Οι μάρτυρες έδωσαν όλοι τον ίδιο απολογισμό.
He was the only person who survived the ordeal	Ήταν ο μόνος άνθρωπος που επέζησε από τη δοκιμασία
Two drops of blood fell to the floor.	Δύο σταγόνες αίμα έπεσαν στο πάτωμα.
If you wear expensive clothes, people will treat you differently.	Αν φοράς ακριβά ρούχα, οι άνθρωποι θα σου φέρονται διαφορετικά.
She crossed her arms.	Σταύρωσε τα χέρια της.
Many of the fishermen knew nothing about the operation process.	Πολλοί από τους ψαράδες δεν γνώριζαν τίποτα για τη διαδικασία λειτουργίας.
He held the knife in his pocket.	Κράτησε το μαχαίρι στην τσέπη του.
A church deacon spoke to the congregation.	Ένας διάκονος της εκκλησίας μίλησε στο εκκλησίασμα.
The people of this city were extremely friendly.	Οι κάτοικοι αυτής της πόλης ήταν εξαιρετικά φιλικοί.
The presence of water must have made the earth fertile.	Η παρουσία νερού πρέπει να έκανε τη γη εύφορη.
This book will be completed by the fall.	Αυτό το βιβλίο θα ολοκληρωθεί μέχρι το φθινόπωρο.
The sphinx statue had to be moved.	Το άγαλμα της σφίγγας έπρεπε να μετακινηθεί.
Games are a big part of most.	Τα παιχνίδια είναι ένα μεγάλο μέρος των περισσότερων.
I will study hard.	Θα μελετήσω σκληρά.
They sit in the dark, quietly contemplating their fate.	Κάθονται σκοτεινά, συλλογίζονται ήσυχα τη μοίρα τους.
Many immigrants found it difficult to adapt.	Πολλοί μετανάστες δυσκολεύτηκαν να προσαρμοστούν.
His cell phone vibrated and he accepted the call.	Το κινητό του δονήθηκε και δέχτηκε την κλήση.
Her white blouse was covered in gold.	Η λευκή της μπλούζα ήταν περασμένη με χρυσό.
A critical component of the experiment was the sensor.	Ένα κρίσιμο συστατικό του πειράματος ήταν ο αισθητήρας.
The punishment for this crime is severe.	Η ποινή για αυτό το έγκλημα είναι αυστηρή.
He suffered a broken leg during the accident.	Κατά τη διάρκεια του ατυχήματος υπέστη κάταγμα στο πόδι.
The cook made a delicious dish.	Ο μάγειρας έφτιαξε ένα νόστιμο πιάτο.
They discovered a woman's body.	Ανακάλυψαν το σώμα μιας γυναίκας.
Reeves came closer.	Ο Ριβς πλησίασε πιο κοντά.
Police arrested the suspect.	Οι αστυνομικοί συνέλαβαν τον ύποπτο.
The exotic flowers filled the air with an intoxicating aroma.	Τα εξωτικά λουλούδια γέμισαν τον αέρα με μεθυστικό άρωμα.
She made her hand purple.	Έκανε το χέρι της μωβ.
You may notice a bitter taste after applying this cream.	Μπορεί να παρατηρήσετε μια πικρή γεύση, μετά την εφαρμογή αυτής της κρέμας.
Always read the instruction manual before use.	Να διαβάζετε πάντα το εγχειρίδιο οδηγιών πριν από τη χρήση.
The gulls circled lazily from above.	Οι γλάροι έκαναν κύκλους νωχελικά από πάνω.
He took out the spare key for the other door.	Έβγαλε το εφεδρικό κλειδί για την άλλη πόρτα.
The bill was passed unanimously.	Το νομοσχέδιο ψηφίστηκε ομόφωνα.
A volcano can cause terrible destruction.	Ένα ηφαίστειο μπορεί να προκαλέσει τρομερή καταστροφή.
He asks a lot of questions.	Κάνει πολλές ερωτήσεις.
Place a large saucepan over medium heat.	Τοποθετήστε μια μεγάλη κατσαρόλα σε μέτρια φωτιά.
The tall, thick pine tree swayed in the wind.	Το ψηλό, χοντρό πεύκο ταλαντεύτηκε στον αέρα.
Neighbors complained about the noise.	Οι γείτονες παραπονέθηκαν για τον θόρυβο.
We are not sure what happened that day.	Δεν είμαστε σίγουροι τι συνέβη εκείνη τη μέρα.
No matter how hard he tried, he could not answer the question.	Όσο κι αν προσπάθησε, δεν μπόρεσε να λύσει την απορία.
Now her hobby follows.	Τώρα ακολουθεί το χόμπι της.
No one will be denied access.	Σε κανέναν δεν θα απαγορεύεται η πρόσβαση.
These days he spends a lot of time writing.	Αυτές τις μέρες αφιερώνει πολύ χρόνο γράφοντας.
Weight ambition is restrictive, he said.	Η φιλοδοξία του βάρους είναι περιοριστική, είπε.
A large crowd gathered around the noisy machines.	Ένα μεγάλο πλήθος συγκεντρώθηκε γύρω από τις θορυβώδεις μηχανές.
It's sick.	Είναι αρρώστια.
So he threw five tablets in the glass.	Έριξε λοιπόν πέντε ταμπλέτες στο ποτήρι.
She went on a road trip with a friend.	Πήγε οδικό ταξίδι με μια φίλη της.
Modern technology has made life easier.	Η σύγχρονη τεχνολογία έχει κάνει τη ζωή πιο εύκολη.
I offered my hand to her, but she rejected me.	Της πρόσφερα το χέρι μου, αλλά με απέρριψε.
This neighborhood is known for its many art galleries.	Αυτή η γειτονιά είναι γνωστή για τις πολλές γκαλερί τέχνης της.
The walls were gray and collapsed.	Οι τοίχοι ήταν γκρίζοι και γκρεμίστηκαν.
The couple looked on in horror.	Το ζευγάρι κοίταξε με τρόμο.
You will need to clean the dust from the camera lens.	Θα πρέπει να καθαρίσετε τη σκόνη από τον φακό της κάμερας.
The storm reflects the fragility of the ecosystem.	Η καταιγίδα αντανακλά την ευθραυστότητα του οικοσυστήματος.
Birds and squirrels run on the old wooden floor.	Πουλιά και σκίουροι τρέχουν στο παλιό ξύλινο δάπεδο.
The bird flew quickly into the tree.	Το πουλί πέταξε γρήγορα μέσα στο δέντρο.
The instructor's remarks seemed serious.	Οι παρατηρήσεις του εκπαιδευτή φάνηκαν σοβαρές.
This nation was established in every state.	Αυτό το έθνος ήταν εγκατεστημένο σε κάθε κράτος.
History tells us he did not.	Η ιστορία μας λέει ότι δεν το έκανε.
A path leads to her house.	Ένα μονοπάτι οδηγεί στο σπίτι της.
This year has been very dry.	Αυτή η χρονιά ήταν πολύ ξηρή.
There is a grid pattern on the floor.	Υπάρχει ένα σχέδιο πλέγματος στο πάτωμα.
Laptops are often purchased with a computer printer.	Ο φορητός υπολογιστής συχνά αγοράζεται μαζί με έναν εκτυπωτή υπολογιστή.
Lift the lid, remove the tray, empty the contents.	Σηκώστε το καπάκι, αφαιρέστε το δίσκο, αδειάστε το περιεχόμενο.
Looking for problems, the bulldozer fell into the tank.	Αναζητώντας προβλήματα, η μπουλντόζα έπεσε στη δεξαμενή.
The British are known for their sense of fair play.	Οι Βρετανοί είναι γνωστοί για την αίσθηση του δίκαιου παιχνιδιού.
The herd collapsed when the animal was grazing.	Η αγέλη κατέρρευσε όταν το ζώο βοσκούσε.
Sometimes, the universe can be explained simply.	Μερικές φορές, το σύμπαν μπορεί να εξηγηθεί απλά.
Execution of this plan was slow.	Η εκτέλεση αυτού του σχεδίου ήταν αργή.
Bean is the seed of a legume plant.	Το φασόλι είναι σπόρος ενός φυτού οσπρίων.
The landscape was scattered with houses.	Το τοπίο ήταν διάσπαρτο από σπίτια.
The government announced a new program affordable housing.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε ένα νέο πρόγραμμα οικονομικά προσιτή στέγαση.
The woman down the street always reads the newspaper.	Η γυναίκα κάτω από το δρόμο διαβάζει πάντα την εφημερίδα.
We are made of stars.	Είμαστε φτιαγμένοι από αστέρια.
The quake forced one million people to flee their homes.	Ο σεισμός ανάγκασε ένα εκατομμύριο ανθρώπους να εγκαταλείψουν τα σπίτια τους.
The city is full of people today.	Η πόλη είναι γεμάτη κόσμο σήμερα.
The flood reduced the population by a third.	Η πλημμύρα μείωσε τον πληθυσμό κατά το ένα τρίτο.
This area is known for its emphasis on tradition.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την έμφαση που δίνει στην παράδοση.
The country has a lot of soul.	Η χώρα έχει πολύ ψυχή.
A rug is usually made of wool.	Ένα χαλί συνήθως κατασκευάζεται από μαλλί.
Her body was discovered by her husband.	Το σώμα της ανακαλύφθηκε από τον σύζυγό της.
Some children like a chocolate drink, others prefer a juice.	Σε κάποια παιδιά αρέσει ένα ρόφημα σοκολάτας, σε άλλα προτιμούν έναν χυμό.
Doctors recommended rest.	Οι γιατροί συνέστησαν ξεκούραση.
Fun and games have been a part of life for all of us.	Η διασκέδαση και τα παιχνίδια ήταν μέρος της ζωής για όλους μας.
It seemed endless.	Φαινόταν απέραντο.
The scales fell from his eyes.	Η ζυγαριά έπεσε από τα μάτια του.
The man lit a cigarette and took a deep breath.	Ο άντρας άναψε το τσιγάρο και τράβηξε μια ρουφηξιά.
They had a good time.	Πέρασαν ευχάριστα την ώρα.
She spent her mornings translating ancient texts.	Περνούσε τα πρωινά της μεταφράζοντας αρχαία κείμενα.
The local twins were fiercely competitive.	Τα τοπικά δίδυμα ήταν σκληρά ανταγωνιστικά.
Except for my great-aunt,	Εκτός από την προγιαγιά μου,
Evidence suggests that the stars may have inhabited other worlds.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι τα αστέρια μπορεί να κατοικούσαν σε άλλους κόσμους.
He glanced at her.	Της έριξε μια ματιά.
I did chores today, working from dawn to dusk.	Έκανα δουλειές σήμερα, δουλεύοντας από την αυγή μέχρι το σούρουπο.
Who has ever heard of slugs being used as bait?	Ποιος έχει ακούσει ποτέ να χρησιμοποιεί γυμνοσάλιαγκες ως δόλωμα.
Many animals suffer from cruelty.	Πολλά ζώα υποφέρουν από σκληρότητα.
His clothes were dirty.	Τα ρούχα του ήταν βρώμικα.
The flowers were fragrant.	Τα λουλούδια ήταν ευωδιαστά.
Of course, it will not last.	Φυσικά, δεν θα κρατήσει.
Use a ruler to measure the distance.	Χρησιμοποιήστε έναν χάρακα για να μετρήσετε την απόσταση.
Jeffries built his house on a rocky slope.	Ο Τζέφρις έχτισε το σπίτι του σε μια βραχώδη πλαγιά.
A condensate pool formed on the floor.	Μια λίμνη συμπύκνωσης σχηματίστηκε στο πάτωμα.
It snowed a lot last night.	Χιόνισε πολύ χθες το βράδυ.
The temperature dropped and the rain started to fall.	Η θερμοκρασία έπεσε και η βροχή άρχισε να πέφτει.
It has been very bright lately, causing a lot of problems.	Ήταν πολύ φωτεινό τον τελευταίο καιρό, προκαλώντας πολλά προβλήματα.
Some birds fly often.	Μερικά πουλιά πετούν συχνά.
Babies should cry shortly after birth.	Τα παιδιά πρέπει να κλαίνε λίγο μετά τη γέννηση.
Performers must dress appropriately.	Οι ερμηνευτές πρέπει να ντύνονται κατάλληλα.
The gloomy reaper visits annually.	Ο ζοφερός θεριστής επισκέπτεται ετησίως.
Never fill the pans when cooking.	Μην γεμίζετε ποτέ τα τηγάνια όταν μαγειρεύετε.
She ate her sandwich, humming softly.	Έφαγε το σάντουιτς της, βουίζοντας απαλά.
We undertook this program to solve global warming.	Αναλάβαμε αυτό το πρόγραμμα για να λύσουμε την υπερθέρμανση του πλανήτη.
The little girl stopped crying.	Το κοριτσάκι σταμάτησε να κλαίει.
There are many types of apples.	Υπάρχουν πολλά είδη μήλων.
Many students testified that they were not privileged.	Πολλοί μαθητές κατέθεσαν ότι δεν είχαν προνομιακή μεταχείριση.
May we not apply outside this door.	Μακάρι να μην κάνουμε αίτηση έξω από αυτήν την πόρτα.
He usually dressed like a worker.	Ντυνόταν συνήθως σαν εργάτης.
This has never crossed my mind.	Αυτό δεν μου έχει περάσει ποτέ από το μυαλό.
So they will be sent there.	Θα σταλούν λοιπόν εκεί.
The flowers were a mixture of white and yellow.	Τα λουλούδια ήταν ένα μείγμα λευκού και κίτρινου.
His comments weighed more heavily than hers.	Τα σχόλιά του είχαν μεγαλύτερη βαρύτητα από τα δικά της.
The man walks in the forest.	Ο άντρας περπατά στο δάσος.
From all sides, the room was full of strange people.	Από κάθε πλευρά, η αίθουσα ήταν γεμάτη από περίεργους ανθρώπους.
The gate was unlocked.	Η πύλη ήταν ξεκλείδωτη.
He looked at his shoes.	Κοίταξε τα παπούτσια του.
As a law, it has long been ignored.	Ως νόμος, έχει αγνοηθεί εδώ και καιρό.
The earth deals with the sun in a dance.	Η γη ασχολείται με τον ήλιο σε ένα χορό.
Three hundred people have lost their jobs.	Τριακόσιοι άνθρωποι έχουν χάσει τη δουλειά τους.
Seek help from a librarian.	Ζητήστε βοήθεια από έναν βιβλιοθηκονόμο.
The forest is full of prey.	Το δάσος είναι γεμάτο θηράματα.
Millions will starve to death.	Εκατομμύρια θα πεθάνουν από την πείνα.
A fire broke out in a car, causing passengers to be thrown to the ground.	Πυρκαγιά σε αυτοκίνητο ξέσπασε με αποτέλεσμα να πετάξουν στο έδαφος επιβάτες.
Take off your hat.	Βγάλε το καπέλο.
It was like asking a question.	Ήταν σαν να έκανε μια ερώτηση.
The voltage is quite high.	Η τάση είναι αρκετά υψηλή.
Soak the spices in water.	Μουλιάζουμε τα μπαχαρικά στο νερό.
They will destroy us if they do.	Θα μας καταστρέψουν, αν το κάνουν.
The perfect thing for a national debate.	Το τέλειο πράγμα για εθνική συζήτηση.
The clouds hung low and ominous.	Τα σύννεφα κρέμονταν χαμηλά και δυσοίωνα.
The worker was absent from work for a month.	Ο εργάτης έλειπε από τη δουλειά του για ένα μήνα.
Tony is a writer of thrillers and detective novels.	Ο Τόνι είναι συγγραφέας θρίλερ και αστυνομικών μυθιστορημάτων.
The result is that she no longer trusts him.	Το αποτέλεσμα είναι να μην τον εμπιστεύεται πια.
Recent years have seen dramatic changes in family life.	Τα τελευταία χρόνια σημειώθηκαν δραματικές αλλαγές στην οικογενειακή ζωή.
My children live abroad.	Τα παιδιά μου ζουν στο εξωτερικό.
They are most often used to support other buildings.	Χρησιμοποιούνται συχνότερα για τη στήριξη άλλων κτιρίων.
This was an early form of currency.	Αυτή ήταν μια πρώιμη μορφή νομίσματος.
This business is a result of our previous experiences.	Αυτή η επιχείρηση είναι απόρροια των προηγούμενων εμπειριών μας.
Trees are growing on the outskirts of the city.	Τα δέντρα φυτρώνουν στα περίχωρα της πόλης.
Many parents do two jobs to make ends meet.	Πολλοί γονείς κάνουν δύο δουλειές για να τα βγάλουν πέρα.
His speech was surprisingly witty.	Η ομιλία του ήταν εκπληκτικά πνευματώδης.
The bicycle race proved to be one of the most dramatic races.	Ο αγώνας ποδηλάτων αποδείχθηκε ένας από τους δραματικούς αγώνες.
He came to help and finally arrived.	Ήρθε να βοηθήσει και επιτέλους έφτασε.
Such technology could save a week each year.	Μια τέτοια τεχνολογία θα μπορούσε να εξοικονομήσει μια εβδομάδα κάθε χρόνο.
Parliament passed a law to punish those who commit robberies.	Η Βουλή ψήφισε νόμο για την τιμωρία όσων διαπράττουν ληστείες.
The image is an image of a horse.	Η εικόνα είναι μια εικόνα ενός αλόγου.
More than fifty people were injured.	Πάνω από πενήντα άνθρωποι τραυματίστηκαν.
Del made a sign, inviting the dog inside.	Ο Ντελ έκανε ένα σημάδι, προσκαλώντας τον σκύλο μέσα.
New technology has increased production.	Η νέα τεχνολογία έχει αυξήσει την παραγωγή.
The clumsy rabbit almost tripped over the tool.	Το αδέξιο κουνέλι παραλίγο να σκοντάψει πάνω από το εργαλείο.
Remember to use deodorant.	Θυμηθείτε να χρησιμοποιείτε αποσμητικό.
This cheese has a light taste.	Αυτό το τυρί έχει μια ελαφριά γεύση.
The tea was hot.	Το τσάι ήταν ζεστό.
The right combination of elements forms molecules.	Ο σωστός συνδυασμός στοιχείων σχηματίζει μόρια.
The servant bowed respectfully.	Ο υπηρέτης υποκλίθηκε με σεβασμό.
The painters were very careful.	Οι ζωγράφοι πρόσεχαν πολύ.
The flag is a symbol of the nation.	Η σημαία είναι σύμβολο του έθνους.
Can we find a way to reduce pollution?	Μπορούμε να βρούμε τρόπο να μειώσουμε τη ρύπανση;
The elder always fell asleep during the church service.	Ο γέροντας αποκοιμιόταν πάντα κατά τη λειτουργία της εκκλησίας.
The sound of a gunfire broke the silence.	Ο ήχος ενός πυροβολισμού έσπασε τη σιωπή.
The painting was bought by a wealthy industrialist.	Ο πίνακας αγοράστηκε από έναν πλούσιο βιομήχανο.
Now you are ready for the final countdown!	Τώρα, είστε έτοιμοι για την τελική αντίστροφη μέτρηση!
The windows open onto the garden.	Τα παράθυρα ανοίγουν στον κήπο.
Your suggestions are highly appreciated.	Οι προτάσεις σας εκτιμώνται ιδιαίτερα.
No government spokesman was available for comment.	Κανένας κυβερνητικός εκπρόσωπος δεν ήταν διαθέσιμος για σχόλιο.
He jumped off the stool and grabbed some bread.	Πήδηξε από το σκαμνί και άρπαξε λίγο ψωμί.
The duke paid the minister for his visit to the court.	Ο δούκας πλήρωσε τον υπουργό για την επίσκεψή του στο δικαστήριο.
This house has three large bedrooms.	Αυτό το σπίτι έχει τρία μεγάλα υπνοδωμάτια.
Before entering, you must remove your hat.	Πριν μπείτε, πρέπει να αφαιρέσετε το καπέλο σας.
He entered the library.	Μπήκε στη βιβλιοθήκη.
Most communities had problems maintaining their water supply.	Οι περισσότερες κοινότητες αντιμετώπισαν προβλήματα στη διατήρηση της παροχής νερού τους.
The poor will persuade the rich to be charitable.	Οι φτωχοί θα πείσουν τους πλούσιους να είναι φιλανθρωπικοί.
Mix the flour with the baking powder and vanilla.	Ανακατεύουμε το αλεύρι με το μπέικιν πάουντερ και την βανίλια.
The professor studied for many years.	Ο καθηγητής σπούδασε πολλά χρόνια.
The muscles in his neck stretched,	Οι μύες στο λαιμό του τεντώθηκαν,
He opened a crack in the gate and looked out.	Άνοιξε μια χαραμάδα την πύλη και κοίταξε έξω.
Many citizens take this job very seriously.	Πολλοί πολίτες παίρνουν αυτή τη δουλειά πολύ σοβαρά.
We do not need to talk about it.	Δεν χρειάζεται να μιλήσουμε για αυτό.
It is believed to contain supernatural powers.	Πιστεύεται ότι περιέχει υπερφυσικές δυνάμεις.
Who was the man he came home with?	Ποιος ήταν ο άντρας με τον οποίο γύρισε σπίτι;
He noted that it was cold.	Σημείωσε ότι έκανε κρύο.
The manager was forced to resign.	Ο διευθυντής αναγκάστηκε να παραιτηθεί.
Some believe that such a society will become more likely.	Κάποιοι πιστεύουν ότι μια τέτοια κοινωνία θα γίνει πιο πιθανή.
Some locals disapproved of the plan.	Κάποιοι ντόπιοι αποδοκίμασαν το σχέδιο.
Large insects buzz around their heads.	Μεγάλα έντομα βουίζουν γύρω από τα κεφάλια τους.
Her room was so tidy.	Το δωμάτιό της ήταν τόσο τακτοποιημένο.
Add another teaspoon of salt.	Προσθέστε άλλο ένα κουταλάκι του γλυκού αλάτι.
The smell is almost unbearable.	Η μυρωδιά είναι σχεδόν αφόρητη.
The wind shifted several times.	Ο άνεμος μετατοπίστηκε αρκετές φορές.
The children disliked them.	Τα παιδιά τους αντιπαθούσαν.
Suddenly, grab your neck and tighten hard.	Ξαφνικά, άρπαξε το λαιμό σου και έσφιξε δυνατά.
Instead, focus on the smell.	Αντίθετα, εστίασε στη μυρωδιά.
She has an enjoyable smile.	Έχει ένα απολαυστικό χαμόγελο.
Theain acquitted herself well of the challenge.	Η Theain αθώωσε τον εαυτό της καλά στην πρόκληση.
I informed him of the termination decision.	Τον ενημέρωσα για την απόφαση καταγγελίας.
Old houses stood here in the suburbs.	Παλιά σπίτια στέκονταν εδώ στο προάστιο.
Apply the infusion to the skin in the morning and evening.	Εφαρμόστε το έγχυμα στο δέρμα το πρωί και το βράδυ.
Some books are classics.	Μερικά βιβλία είναι κλασικά.
We elected him our leader with high hopes.	Τον εκλέξαμε αρχηγό μας με μεγάλες ελπίδες.
Chemical reactions depend on temperature.	Οι χημικές αντιδράσεις εξαρτώνται από τη θερμοκρασία.
The aroma of roses filled the air.	Το άρωμα των τριαντάφυλλων γέμισε τον αέρα.
Can anyone shed light on this mystery?	Μπορεί κανείς να ρίξει φως σε αυτό το μυστήριο;
The red sun rises in the east.	Ο κόκκινος ήλιος ανατέλλει στα ανατολικά.
Most passengers are students.	Οι περισσότεροι επιβάτες είναι φοιτητές.
The roads are paved with rocks.	Οι δρόμοι είναι στρωμένοι με βράχους.
The channels are widely used for shipping.	Τα κανάλια χρησιμοποιούνται εκτενώς για τη ναυτιλία.
Their stereotype is that teenagers are lazy and selfish.	Το στερεότυπο τους είναι ότι οι έφηβοι είναι τεμπέληδες και εγωιστές.
Through a concerted effort he saved a lot of money.	Μέσα από μια συντονισμένη προσπάθεια εξοικονόμησε αρκετά χρήματα.
Written at night, poems were often completed at dawn.	Γραπτά τη νύχτα, τα ποιήματα ολοκληρώνονταν συχνά την αυγή.
The machine has the ability to perform multiple functions.	Το μηχάνημα έχει τη δυνατότητα να εκτελεί πολλαπλές λειτουργίες.
Neither of them can remember her name.	Κανείς από τους δύο δεν μπορεί να θυμηθεί το όνομά της.
Historical evidence shows our ancient ancestors.	Τα ιστορικά στοιχεία δείχνουν τους αρχαίους προγόνους μας.
When you are angry, do not respond immediately!	Όταν είσαι θυμωμένος, μην απαντάς αμέσως!
The new speakers have incredible bass.	Τα νέα ηχεία έχουν απίστευτα μπάσα.
We hid behind the rocks.	Κρυφτήκαμε πίσω από τα βράχια.
Insect populations are declining.	Ο πληθυσμός των εντόμων μειώνεται.
Teaching is a rewarding profession.	Η διδασκαλία είναι ένα επάγγελμα που ανταμείβει.
The house has three bedrooms.	Το σπίτι έχει τρία υπνοδωμάτια.
A boy with dark hair.	Ένα αγόρι με σκούρα μαλλιά.
The city is known for its culture.	Η πόλη είναι γνωστή για τον πολιτισμό της.
The statue was sculpted by a famous artist.	Το άγαλμα σμιλεύτηκε από διάσημο καλλιτέχνη.
Her skin was smooth and soft.	Το δέρμα της ήταν λείο και απαλό.
Using public transport is a greener option.	Η χρήση των μέσων μαζικής μεταφοράς είναι μια πιο πράσινη επιλογή.
We do not need anyone to challenge us.	Δεν χρειαζόμαστε κανέναν να μας αμφισβητήσει.
Look at the sky.	Κοίτα τον ουρανό.
It is large but can lift heavy weights.	Είναι μεγάλος αλλά μπορεί να σηκώσει μεγάλα βάρη.
The operation did not go as planned.	Η επέμβαση δεν πήγε όπως είχε προγραμματιστεί.
He was sailing on the river.	Έπλεε στον ποταμό.
Such changes only benefit certain sections of society.	Τέτοιες αλλαγές ωφελούν μόνο ορισμένα τμήματα της κοινωνίας.
This area is very infected.	Αυτή η περιοχή είναι πολύ μολυσμένη.
It counts in his dreams.	Μετράει στα όνειρά του.
Instead of chocolate, they chose edible truffles.	Αντί για σοκολάτα, επέλεξαν βρώσιμες τρούφες.
The president banned all oil exports from the region.	Ο πρόεδρος απαγόρευσε όλες τις εξαγωγές πετρελαίου από την περιοχή.
Thrown into the work of designing the machine.	Ρίχτηκε στο έργο του σχεδιασμού της μηχανής.
She was tidying up her office when the phone rang.	Τακτοποιούσε το γραφείο της όταν χτύπησε το τηλέφωνο.
After hearing his explanation, he agreed to help me.	Αφού άκουσε την εξήγησή του, συμφώνησε να με βοηθήσει.
The icy winter made life difficult.	Ο παγωμένος χειμώνας έκανε τη ζωή δύσκολη.
Indulge in dark chocolate.	Αφεθείτε στη μαύρη σοκολάτα.
He ate a quick snack before returning to school.	Έφαγε ένα γρήγορο σνακ πριν επιστρέψει στο σχολείο.
The ingots were stored in a treasury.	Τα πλινθώματα αποθηκεύονταν σε θησαυροφυλάκιο.
This point is best illustrated by an example.	Αυτό το σημείο επεξηγείται καλύτερα με ένα παράδειγμα.
The tornado scattered the papers on the floor.	Ο ανεμοστρόβιλος σκόρπισε τα χαρτιά στο πάτωμα.
Examine the room carefully.	Εξέτασε προσεκτικά το δωμάτιο.
He was left to scratch his head.	Έμεινε να ξύνει το κεφάλι του.
They sang many old folk songs.	Τραγούδησαν πολλά παλιά δημοτικά τραγούδια.
Caress her lucky bunny.	Χάιδεψε το τυχερό της λαγουδάκι.
The Sphinx is one of the oldest buildings	Η σφίγγα είναι ένα από τα παλαιότερα κτίρια
The rabbit ran quickly to the bushes.	Το κουνέλι έτρεξε γρήγορα στους θάμνους.
Many wars have been fought in this area.	Πολλοί πόλεμοι έχουν γίνει σε αυτή την περιοχή.
The horse growled as the rider approached.	Το άλογο γκρίνιαξε καθώς πλησίαζε ο αναβάτης.
They are distinguished for their stoicism.	Διακρίνονται για τη στωικότητά τους.
There was a noticeable absence of noise.	Υπήρχε μια αισθητή απουσία θορύβου.
The cities of this region are famous for their poetry.	Οι πόλεις αυτής της περιοχής φημίζονται για την ποίηση.
The temperature is expected to rise this summer.	Η θερμοκρασία αναμένεται να σημειώσει άνοδο αυτό το καλοκαίρι.
Harsh words have shaken him.	Τα σκληρά λόγια τον έχουν ταρακουνήσει.
How long before the election?	Πόσο καιρό πριν από τις εκλογές;
He drank the tea slowly, enjoying it.	Ήπιε το τσάι αργά, απολαμβάνοντας το.
He showed the police report to the judge.	Έδειξε την έκθεση της αστυνομίας στον δικαστή.
The building and its furniture were donated to the theater.	Το κτίριο και η επίπλωση του δωρήθηκαν στο θέατρο.
Authorities are investigating the cause of the accident.	Οι αρχές διερευνούν τα αίτια του δυστυχήματος.
The yield is very poor.	Η απόδοση είναι πολύ φτωχή.
Let's go for coffee;	Πάμε για καφέ;
The pig protested.	Το γουρούνι διαμαρτυρήθηκε.
The tube is filled with glass beads.	Ο σωλήνας είναι γεμάτος με γυάλινες χάντρες.
The heat of the sun can be too much for the plants.	Η θερμότητα του ήλιου μπορεί να είναι υπερβολική για τα φυτά.
The lights were all off.	Τα φώτα είχαν σβήσει όλα.
It was simple but elegant.	Ήταν απλά, αλλά κομψά.
The other tribes retreated, leaving their lands defenseless.	Οι άλλες φυλές υποχώρησαν αφήνοντας τα εδάφη τους ανυπεράσπιστα.
He froze their peas and took them out.	Πάγωσε τα μπιζέλια τους και τα έβγαλε.
The meal was accompanied by beautiful music.	Το γεύμα συνοδευόταν από όμορφη μουσική.
The homeowners were surprised.	Οι ιδιοκτήτες σπιτιού έμειναν έκπληκτοι.
The pictures tell the story of the war.	Οι εικόνες λένε την ιστορία του πολέμου.
We need cheese to spread on the bread.	Χρειαζόμαστε τυρί για να απλωθεί στο ψωμί.
The quarrel lasted for over an hour.	Ο καυγάς ακολούθησε για πάνω από μία ώρα.
A troubled lover committed suicide.	Ένας ταραγμένος εραστής αυτοκτόνησε.
Serve the coffee in delicate porcelain cups.	Σέρβιρε τον καφέ σε λεπτεπίλεπτα φλιτζάνια πορσελάνης.
His mother hated the noise.	Η μητέρα του μισούσε τον θόρυβο.
With this information, we can predict what will happen.	Με αυτές τις πληροφορίες, μπορούμε να προβλέψουμε τι θα συμβεί.
The hurricane has caused significant damage.	Ο τυφώνας έχει προκαλέσει σημαντικές ζημιές.
Three men are sitting in a park.	Τρεις άντρες κάθονται σε ένα πάρκο.
He is too big to cry.	Είναι πολύ μεγάλος για να κλάψει.
Mash the ginger, garlic and onion together.	Το τζίντζερ, το σκόρδο και το κρεμμύδι πολτοποιούνται μαζί.
He was wearing a heavy backpack.	Φορούσε ένα βαρύ σακίδιο.
A general rise in temperature will endanger ecosystems.	Μια γενική άνοδος της θερμοκρασίας θα θέσει σε κίνδυνο τα οικοσυστήματα.
I gave her a doubtful look.	Της έριξα ένα αμφίβολο βλέμμα.
This is a slow and painful process.	Αυτή είναι μια αργή και επίπονη διαδικασία.
He was clearly upset with his finding.	Ήταν ξεκάθαρα αναστατωμένος με το εύρημα του.
He felt a little sick.	Ένιωθε λίγο άρρωστος.
Religion was one of the defining characteristics of society.	Η θρησκεία ήταν ένα από τα καθοριστικά χαρακτηριστικά της κοινωνίας.
The last sentence is the most important aspect.	Η τελευταία πρόταση είναι η πιο σημαντική πτυχή.
The children in this area are malnourished.	Τα παιδιά αυτής της περιοχής υποσιτίζονται.
A girl was stolen for marriage.	Ένα κορίτσι είχε κλαπεί για γάμο.
The cries woke the baby.	Τα κλάματα ξύπνησαν το μωρό.
Levels are now rising rapidly.	Τα επίπεδα τώρα ανεβαίνουν με γρήγορους ρυθμούς.
A museum dedicated to their memory.	Ένα μουσείο αφιερωμένο στη μνήμη τους.
It was thrown and poured on the rock.	Εκτοξεύτηκε και χύθηκε πάνω στο βράχο.
The government is determined to fight endemic corruption.	Η κυβέρνηση είναι αποφασισμένη να καταπολεμήσει την ενδημική διαφθορά.
The soldiers began to leave their positions.	Οι στρατιώτες άρχισαν να εγκαταλείπουν τις θέσεις τους.
We hope for the best.	Ελπίζουμε για το καλύτερο.
Police actions have often led to violence.	Οι ενέργειες της αστυνομίας έχουν συχνά οδηγήσει σε βία.
He smoked loosely.	Κάπνιζε χαλαρά.
I do not give you money.	Δεν σου δίνω χρήματα.
He got sick as a child.	Από παιδί αρρώστησε.
The result was a suffocating atmosphere.	Το αποτέλεσμα ήταν μια αποπνικτική ατμόσφαιρα.
As soon as we joined, our team started walking.	Μόλις ενταχθήκαμε, η ομάδα μας άρχισε να βαδίζει.
A busy street is buzzing with shoppers.	Ένας πολυσύχναστος δρόμος σφύζει από αγοραστές.
Many girls work part-time to supplement their family income.	Πολλά κορίτσια εργάζονται με μερική απασχόληση για να συμπληρώσουν το οικογενειακό εισόδημα.
A bearded enthusiast became an environmentalist.	Ένας γενειοφόρος ενθουσιώδης έγινε περιβαλλοντολόγος.
The supervisor failed to stop the abuse.	Ο επόπτης απέτυχε να σταματήσει την κατάχρηση.
Some did not believe the story.	Κάποιοι δεν πίστευαν την ιστορία.
His dress was soiled with mud.	Το φόρεμά του ήταν λερωμένο με λάσπη.
This area is known for its excellent cuisine.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την εξαιρετική της κουζίνα.
Do not thank me.	Μη με ευχαριστείς.
Many avoided eye contact with me.	Πολλοί απέφευγαν την οπτική επαφή μαζί μου.
When have so much been achieved?	Πότε έχουν επιτευχθεί τόσα πολλά;
That was the last thing she said to him.	Ήταν το τελευταίο πράγμα που του είπε.
Students had ten minutes to complete the test.	Οι μαθητές είχαν δέκα λεπτά για να ολοκληρώσουν το τεστ.
She plays her guitar.	Της παίζει κιθάρα.
A wave of warmth was running through my body.	Ένα κύμα ζεστασιάς κυλούσε στο σώμα μου.
The newspaper described the royal wedding.	Η εφημερίδα περιέγραψε τον βασιλικό γάμο.
He says that order must be maintained.	Λέει ότι πρέπει να τηρηθεί η τάξη.
We are proud of our multicultural society.	Είμαστε υπερήφανοι για την πολυπολιτισμική μας κοινωνία.
Is it okay to order pizza?	Είναι εντάξει αν παραγγείλουμε πίτσα;
The mission was very important.	Η αποστολή είχε μεγάλη σημασία.
A hot shower relaxes after a hard day.	Ένα ζεστό ντους χαλαρώνει μετά από μια δύσκολη μέρα.
You do not listen to his advice.	Δεν ακούς τις συμβουλές του.
He made no attempt to hide his feelings.	Δεν έκανε καμία προσπάθεια να κρύψει τα συναισθήματά του.
Swimming was his favorite activity.	Η κολύμβηση ήταν η αγαπημένη του δραστηριότητα.
A young woman carries a basket on her head.	Μια νεαρή γυναίκα κουβαλά ένα καλάθι στο κεφάλι της.
Three relatives were killed in the attack.	Στην επίθεση σκοτώθηκαν τρεις συγγενείς.
The game revealed an interesting fact.	Το παιχνίδι αποκάλυψε ένα ενδιαφέρον γεγονός.
The deer had forgotten that there was danger.	Το ελάφι είχε ξεχάσει ότι υπήρχε κίνδυνος.
A psychologist says that a smile can relieve stress.	Ένας ειδικός ψυχολόγος λέει ότι το χαμόγελο μπορεί να ανακουφίσει το άγχος.
An unusually cool day was predicted.	Προβλεπόταν μια ασυνήθιστα δροσερή μέρα.
The otter has brown hair and short legs.	Η βίδρα έχει καφέ τρίχωμα και κοντά πόδια.
Every tree in this forest has a name.	Κάθε δέντρο σε αυτό το δάσος έχει ένα όνομα.
One morning he woke up sick.	Ένα πρωί ξύπνησε άρρωστος.
He looked sadly out the window.	Κοίταξε με θλίψη έξω από το παράθυρο.
The owner smoked one of his cigars.	Ο ιδιοκτήτης κάπνισε ένα από τα πούρα του.
Authorities suspect illegal play.	Οι αρχές υποψιάζονται παράνομο παιχνίδι.
Successive governments have sought to reform the system.	Οι διαδοχικές κυβερνήσεις προσπάθησαν να μεταρρυθμίσουν το σύστημα.
This man's nervous energy was palpable.	Η νευρική ενέργεια αυτού του ανθρώπου ήταν απτή.
Three players have the right to play defense.	Τρεις παίκτες έχουν δικαίωμα να παίξουν άμυνα.
Eight packets of seeds were duly covered.	Οκτώ πακέτα σπόρων καλύφθηκαν δεόντως.
Water dissolves sugar.	Το νερό διαλύει τη ζάχαρη.
He translated the document for me.	Μου μετέφρασε το έγγραφο.
There was a sense of urgency in his tone.	Υπήρχε μια αίσθηση επείγοντος στον τόνο του.
They were bathed in the sun.	Ήταν λουσμένοι στον ήλιο.
He wanders the streets uselessly.	Περιπλανιέται στους δρόμους άσκοπα.
There was another explosion.	Έγινε άλλη μια έκρηξη.
This introduction was the main purpose of the whole exercise.	Αυτή η εισαγωγή ήταν ο κύριος σκοπός της όλης άσκησης.
They buried her at the foot of the hill.	Την έθαβαν στους πρόποδες του λόφου.
They stopped for a cup of tea.	Σταμάτησαν για ένα φλιτζάνι τσάι.
The plumber repaired the water leak.	Ο υδραυλικός επισκεύασε τη διαρροή νερού.
A small number of temples survive today.	Ένας μικρός αριθμός ναών σώζεται σήμερα.
My fingers stick to the honey.	Τα δάχτυλά μου κολλάνε από το μέλι.
Despite efforts, some farmers refused to plant.	Παρά τις προσπάθειες, ορισμένοι αγρότες αρνήθηκαν να φυτέψουν.
The river was visible in the spring.	Το ποτάμι φαινόταν την άνοιξη.
People reject this and that.	Οι άνθρωποι απορρίπτουν αυτό και εκείνο.
Their motivation made them speed up the delivery.	Το κίνητρο τους έκανε να επιταχύνουν την παράδοση.
His father was a painter.	Ο πατέρας του ήταν ζωγράφος.
Their marriage was childless.	Ο γάμος τους έμεινε άτεκνος.
The snow crumbled under our feet.	Το χιόνι τσακίστηκε κάτω από τα πόδια μας.
You can place your bets here.	Μπορείτε να τοποθετήσετε τα στοιχήματά σας εδώ.
He pedaled loudly uphill panting.	Έκανε πετάλι δυνατά στην ανηφόρα λαχανιάζοντας.
People have been warned of the danger.	Οι άνθρωποι έχουν προειδοποιηθεί για τον κίνδυνο.
Gently lift the kitten.	Σήκωσε απαλά το γατάκι.
The hunter knew the area well.	Ο κυνηγός γνώριζε καλά την περιοχή.
Farmers have been cultivating the land for almost four thousand years.	Οι αγρότες δούλευαν τη γη για σχεδόν τέσσερις χιλιάδες χρόνια.
The discovery was made by chance.	Η ανακάλυψη έγινε τυχαία.
The compound is forbidden ground.	Το σύνθετο είναι απαγορευμένο αλεσμένο.
In the coming years, medicine will continue to improve.	Τα επόμενα χρόνια, η ιατρική θα συνεχίσει να βελτιώνεται.
They could not remember his address.	Δεν μπορούσαν να θυμηθούν τη διεύθυνσή του.
The rich could easily afford air conditioning.	Οι πλούσιοι μπορούσαν εύκολα να αντέξουν οικονομικά τον κλιματισμό.
The settlers believed that they had been invaded by witches.	Οι άποικοι πίστευαν ότι τους είχαν εισβάλει μάγισσες.
His body will be buried here, nearby.	Το σώμα του θα ταφεί εδώ, κοντά.
The rogue planet continues its orbit.	Ο απατεώνας πλανήτης συνεχίζει την τροχιά του.
Her hair was so shaggy and wild.	Τα μαλλιά της ήταν τόσο δασύτριχα και άγρια.
Can you see this red truck?	Μπορείτε να δείτε αυτό το κόκκινο φορτηγό;
The new station will be built right here, he said.	Ο νέος σταθμός θα κατασκευαστεί ακριβώς εδώ, είπε.
He had never seen anything so dark.	Δεν είχε ξαναδεί τίποτα τόσο σκοτεινό.
This beach is polluted.	Αυτή η παραλία είναι μολυσμένη.
It is a shame that this is happening.	Είναι ντροπή να συμβαίνει αυτό.
The author is much bigger than you think.	Ο συγγραφέας είναι πολύ μεγαλύτερος από όσο νομίζετε.
I'm sure the	Είμαι σίγουρος ότι το
They waged a civil war that had devastating consequences.	Έδωσαν έναν εμφύλιο πόλεμο που είχε καταστροφικές συνέπειες.
Nobody uses this train anymore.	Κανείς δεν χρησιμοποιεί πια αυτό το τρένο.
They went home together, arguing all the way.	Πήγαν μαζί στο σπίτι, λογομαχώντας σε όλη τη διαδρομή.
Try and limit the use of salt.	Δοκιμάστε και περιορίστε τη χρήση αλατιού.
People move slowly.	Οι άνθρωποι κινούνται αργά.
They quickly presented their details.	Παρουσίασαν γρήγορα τα στοιχεία τους.
In contrast, football is the most popular sport in the country.	Αντίθετα, το ποδόσφαιρο είναι το πιο δημοφιλές άθλημα της χώρας.
One of his legs was sleeping.	Το ένα του πόδι κοιμόταν.
The Prime Minister called for an immediate ceasefire.	Ο πρωθυπουργός ζήτησε άμεση κατάπαυση του πυρός.
A moment of awkward silence prevailed.	Επικράτησε μια στιγμή αμήχανης σιωπής.
They rarely see each other.	Σπάνια βλέπουν ο ένας τον άλλον.
Experts continue to discuss the issue of climate.	Οι ειδικοί συνεχίζουν να συζητούν το θέμα του κλίματος.
The price of steel has risen sharply.	Η τιμή του χάλυβα αυξήθηκε κατακόρυφα.
Make sure there is room to stand.	Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει χώρος για να σταθείτε.
This was not to be expected either.	Ούτε αυτό ήταν αναμενόμενο.
It will start from the beginning.	Θα ξεκινήσει από την αρχή.
She went to him.	Πήγε προς το μέρος του.
The woman is thin and her face is wrinkled.	Η γυναίκα είναι αδύνατη και το πρόσωπό της είναι ζαρωμένο.
There is a lack of hygiene here.	Εδώ υπάρχει έλλειψη υγιεινής.
The quality of education has declined.	Η ποιότητα της εκπαίδευσης έχει υποχωρήσει.
War can be very lucrative for some.	Ο πόλεμος μπορεί να είναι πολύ κερδοφόρος για κάποιους.
The top fell on his head.	Η κορυφαία έπεσε στο κεφάλι του.
His brother's face darkened with anger.	Το πρόσωπο του αδελφού του σκοτείνιασε από θυμό.
The company has plenty of funds to expand.	Η εταιρεία διαθέτει άφθονα κεφάλαια για επέκταση.
The orchestra played only classical music.	Η ορχήστρα έπαιζε μόνο κλασική μουσική.
He does not seem to hear me.	Δεν φαίνεται να με ακούει.
The train brakes failed again and again.	Τα φρένα του τρένου αστοχούσαν ξανά και ξανά.
Many people suffer from depression.	Πολλοί άνθρωποι υποφέρουν από κατάθλιψη.
Our varnish is of excellent quality.	Το βερνίκι μας είναι άριστης ποιότητας.
A lively breeze blew in the jungle glade.	Ένα ζωηρό αεράκι φύσηξε μέσα στο ξέφωτο της ζούγκλας.
The novel is based on the conflict between science and religion.	Το μυθιστόρημα βασίζεται στη σύγκρουση μεταξύ επιστήμης και θρησκείας.
Police entered the building.	Η αστυνομία μπήκε στο κτίριο.
The weather in these areas is unpredictable.	Ο καιρός σε αυτές τις περιοχές είναι απρόβλεπτος.
This bacteriophage infects species of bacteria.	Αυτός ο βακτηριοφάγος μολύνει είδη βακτηρίων.
Once you have gathered all your materials, you are ready to get started.	Αφού συγκεντρώσετε όλα τα υλικά σας, είστε έτοιμοι να ξεκινήσετε.
Her arrival is highly anticipated.	Η άφιξή της αναμένεται ιδιαίτερα.
The foam bubbles burst and the water tastes clear.	Οι φυσαλίδες του αφρού σκάνε και το νερό έχει καθαρή γεύση.
This festival is reminiscent of seasonal changes.	Αυτό το φεστιβάλ θυμίζει τις εποχικές αλλαγές.
The landscape of the city was often depicted in his paintings.	Το τοπίο της πόλης απεικονιζόταν συχνά στους πίνακές του.
Teenage gangs have become a serious problem.	Οι εφηβικές συμμορίες έγιναν σοβαρό πρόβλημα.
The journalist suggested making the accused police officer available.	Ο δημοσιογράφος πρότεινε να τεθεί σε διαθεσιμότητα ο κατηγορούμενος αστυνομικός.
So let's continue our study!	Ας συνεχίσουμε λοιπόν τη μελέτη μας!
Swamps are swampy areas that take a long time to dry.	Οι βάλτοι είναι ελώδεις εκτάσεις που αργούν να στεγνώσουν.
The troops are heavily armed with machine guns.	Τα στρατεύματα είναι βαριά οπλισμένα με πολυβόλα.
Ask for a room at the back.	Ζητήστε ένα δωμάτιο στο πίσω μέρος.
The regional government refused to respond to the protesters' calls.	Η περιφερειακή κυβέρνηση αρνήθηκε να ανταποκριθεί στις εκκλήσεις των διαδηλωτών.
She was crowned queen seven weeks after her birth.	Στέφθηκε βασίλισσα επτά εβδομάδες μετά τη γέννησή της.
The scream made the shepherds run.	Η κραυγή έφερε τους βοσκούς να τρέχουν.
The mines produced zinc, lead and copper.	Τα ορυχεία παρήγαγαν ψευδάργυρο, μόλυβδο και χαλκό.
Landmarks that no longer exist.	Τα ορόσημα που δεν υπάρχουν πια.
The author also discusses some ethical issues.	Ο συγγραφέας συζητά επίσης ορισμένα ηθικά ζητήματα.
A heavy fog hung over the city.	Μια βαριά ομίχλη κρεμόταν πάνω από την πόλη.
This house is far from spacious.	Αυτό το σπίτι απέχει πολύ από το να είναι ευρύχωρο.
This village is about to be demolished.	Αυτό το χωριό πρόκειται να γκρεμιστεί.
The key question is whether children behave responsibly.	Το βασικό ερώτημα είναι αν τα παιδιά συμπεριφέρονται υπεύθυνα.
His stilt house is only accessible by boat.	Το σπίτι του στα ξυλοπόδαρα είναι προσβάσιμο μόνο μέσω βάρκας.
When you blow on this tube, it swells.	Όταν φυσάτε σε αυτόν τον σωλήνα, φουσκώνει.
In addition to teaching grammar, writing instruction was also provided.	Εκτός από τη διδασκαλία της γραμματικής, παρασχέθηκε και διδασκαλία γραφής.
Shouldn't we start hiking early tomorrow?	Δεν πρέπει να ξεκινήσουμε νωρίς αύριο την πεζοπορία;
They tended to live in the past.	Είχαν την τάση να μένουν στο παρελθόν.
This plant is known for its medicinal value.	Αυτό το φυτό είναι γνωστό για τη φαρμακευτική του αξία.
The satellites do not follow the instructions.	Οι δορυφόροι δεν ακολουθούν τις οδηγίες.
The electric light brightly illuminated the area.	Το ηλεκτρικό φως φώτιζε έντονα την περιοχή.
It is not always possible to determine one's policy.	Δεν είναι πάντα δυνατό να εξακριβωθεί η πολιτική κάποιου.
To succeed, you need determination.	Για να πετύχεις, χρειάζεσαι αποφασιστικότητα.
The chief doctor lost his patience.	Ο επικεφαλής γιατρός έχανε την υπομονή του.
She went through the arms of men.	Πέρασε από την αγκαλιά των ανδρών.
The killer is in jail.	Ο δολοφόνος είναι στη φυλακή.
Use warm water to wash clothes.	Χρησιμοποιήστε ζεστό νερό για να πλύνετε τα ρούχα.
Every year, fewer young people enroll in the police academy.	Κάθε χρόνο, λιγότεροι νέοι εγγράφονται στην αστυνομική σχολή.
A piece of chocolate cake was found at the crash site.	Ένα κομμάτι κέικ σοκολάτας βρέθηκε στο σημείο της συντριβής.
He spends hours sitting on the beach.	Περνάει ώρες καθισμένος στην παραλία.
The factory was located in this city.	Το εργοστάσιο βρισκόταν σε αυτή την πόλη.
The worker was preparing the meal.	Ο εργάτης ετοίμαζε το γεύμα.
Thus, the villagers were completely unprepared.	Έτσι, οι χωρικοί ήταν εντελώς απροετοίμαστοι.
Anger erupted.	Ο θυμός τον ξέσπασε.
The reform of the tax system is long overdue.	Η μεταρρύθμιση του φορολογικού συστήματος έχει καθυστερήσει πολύ.
Pass the vegetables around.	Πέρασε τα λαχανικά τριγύρω.
The prince issued a brief statement to the press.	Ο πρίγκιπας εξέδωσε μια σύντομη δήλωση στον Τύπο.
The poor are disproportionately affected by pollution.	Οι φτωχοί επηρεάζονται δυσανάλογα από τη ρύπανση.
She listened to her music in ecstasy.	Άκουγε τη μουσική της σε έκσταση.
The cat meowed as he rubbed my leg.	Η γάτα νιαούρισε καθώς έτριβε το πόδι μου.
The price is likely to fall soon.	Η τιμή είναι πιθανό να πέσει σύντομα.
I think she is smart.	Νομίζω ότι είναι έξυπνη.
The elderly began to complain loudly.	Οι ηλικιωμένοι άρχισαν να παραπονιούνται δυνατά.
They are freer than us.	Είναι πιο ελεύθεροι από εμάς.
The committee discussed the proposal.	Η επιτροπή συζήτησε την πρόταση.
Endangered species are protected by the government.	Τα απειλούμενα είδη προστατεύονται από την κυβέρνηση.
A few more leaves fell from the branches.	Λίγα ακόμη φύλλα έπεσαν από τα κλαδιά.
In all, fifteen people went missing that day.	Συνολικά, δεκαπέντε άνθρωποι χάθηκαν εκείνη την ημέρα.
It made sense for her to sit down.	Της έκανε νόημα να καθίσει.
A sheet tied in the middle filling the body	Ένα φύλλο δεμένο στη μέση γεμίζοντας το σώμα
He held her tightly in his arms.	Την κράτησε σφιχτά στην αγκαλιά του.
Not without effort, he pointed out.	Όχι χωρίς προσπάθεια, επεσήμανε.
Do not bring coal into the house.	Μην φέρνετε κάρβουνο στο σπίτι.
I definitely enjoyed this meal a lot.	Σίγουρα απόλαυσα πολύ αυτό το γεύμα.
Therefore, I propose nationalization.	Ως εκ τούτου, προτείνω την εθνικοποίηση.
Water is needed for most chemical reactions.	Το νερό χρειάζεται για τις περισσότερες χημικές αντιδράσεις.
They played handball together.	Έπαιξαν μαζί χάντμπολ.
We measured the dust particles.	Μετρήσαμε τα σωματίδια σκόνης.
Your ideas will save the planet!	Οι ιδέες σας θα σώσουν τον πλανήτη!
The architects were thwarted in their efforts.	Οι αρχιτέκτονες ματαιώθηκαν στις προσπάθειές τους.
I cleaned the closet with revenge.	Καθάρισα την ντουλάπα με εκδίκηση.
He felt a sudden urge to climb.	Ένιωσε μια ξαφνική επιθυμία να σκαρφαλώσει.
The farm workers do hard, jerky work.	Οι εργάτες της φάρμας κάνουν σκληρή, σπασμωδική δουλειά.
The ceremony began with song and dance.	Η τελετή ξεκίνησε με τραγούδι και χορό.
Place the butter in the refrigerator.	Τοποθετούμε το βούτυρο στο ψυγείο.
They are constantly encouraging new levels of productivity.	Προτρέπουν συνεχώς νέα επίπεδα παραγωγικότητας.
Darkness descends, the wind grows stronger.	Το σκοτάδι κατεβαίνει, ο άνεμος δυναμώνει.
Many journalists believe he was killed.	Πολλοί δημοσιογράφοι πιστεύουν ότι δολοφονήθηκε.
Television is essential in modern life.	Η τηλεόραση είναι απαραίτητη στη σύγχρονη ζωή.
Opponents of the prime minister have criticized him for his policies.	Οι αντίπαλοι του πρωθυπουργού τον επέκριναν για τις πολιτικές του.
Scientists will continue to study the problem.	Οι επιστήμονες θα συνεχίσουν να μελετούν το πρόβλημα.
Small individuals combine to form larger elements.	Τα μικρά άτομα συνδυάζονται για να σχηματίσουν μεγαλύτερα στοιχεία.
The report was full of data, charts and graphs.	Η έκθεση ήταν γεμάτη δεδομένα, γραφήματα και γραφήματα.
She put her hand on his shoulder.	Έβαλε το χέρι της στον ώμο του.
Turn off the engine, he said.	Κλείσε τη μηχανή, είπε.
It is absolutely safe to eat it.	Είναι απολύτως ασφαλές να το φας.
Voters blame the government for rising prices.	Οι ψηφοφόροι κατηγορούν την κυβέρνηση για την άνοδο των τιμών.
Seriously injured were airlifted to hospital.	Σοβαρά τραυματισμένοι μεταφέρθηκαν με ελικόπτερο στο νοσοκομείο.
The shops were open.	Τα μαγαζιά ήταν ανοιχτά.
The director was invited to give a speech.	Ο σκηνοθέτης κλήθηκε να παρουσιάσει μια ομιλία.
It smells awesome!	Μυρίζει υπέροχα!
Their lives were difficult and dangerous.	Η ζωή τους ήταν δύσκολη και επικίνδυνη.
These machines are difficult to repair.	Αυτά τα μηχανήματα είναι δύσκολο να επισκευαστούν.
She had nothing left.	Δεν της έμεινε τίποτα.
The history teacher asked the students to read the introduction.	Ο καθηγητής ιστορίας ζήτησε από τους μαθητές να διαβάσουν την εισαγωγή.
You are so scared to lose, you can not win!	Φοβάσαι τόσο πολύ να χάσεις, δεν μπορείς να κερδίσεις!
A police investigation was launched after the accident.	Μετά το δυστύχημα ξεκίνησε αστυνομική έρευνα.
Some sections of the population live in primitive conditions.	Ορισμένα τμήματα του πληθυσμού ζουν σε πρωτόγονες συνθήκες.
Our photo was sent by a conspiracy theorist.	Η φωτογραφία μας εστάλη από συνωμοσιολόγο.
We have not seen the sun for a month.	Δεν έχουμε δει ήλιο για ένα μήνα.
He was rushed to hospital by ambulance.	Μεταφέρθηκε εσπευσμένα στο νοσοκομείο με ασθενοφόρο.
They look healthy and seem to survive well.	Φαίνονται υγιείς και φαίνεται να επιβιώνουν καλά.
Birds are now a common sight.	Τα πουλιά είναι πλέον ένα κοινό θέαμα.
Buses run every half hour.	Τα λεωφορεία κινούνται κάθε μισή ώρα.
This car runs on compressed natural gas.	Αυτό το αυτοκίνητο λειτουργεί με συμπιεσμένο φυσικό αέριο.
The number of students is constantly increasing.	Ο αριθμός των μαθητών αυξάνεται συνεχώς.
The press covered the story.	Ο Τύπος κάλυψε την ιστορία.
Bathe the dog.	Κάντε μπάνιο στο σκύλο.
The city is one of the largest in the country.	Η πόλη είναι μια από τις μεγαλύτερες της χώρας.
Enemy officials captured our ship.	Εχθρικοί αξιωματούχοι κατέλαβαν το πλοίο μας.
Kittens are playful when they are awake.	Τα γατάκια είναι παιχνιδιάρικα όταν είναι ξύπνια.
I read whole novels in a meeting.	Διάβασα ολόκληρα μυθιστορήματα σε μια συνεδρίαση.
The dance gradually began to lose popularity.	Ο χορός άρχισε σταδιακά να χάνει δημοτικότητα.
What happens next is unclear.	Το τι θα συμβεί στη συνέχεια είναι ασαφές.
The announcement of the Supreme Court was received with anger.	Η ανακοίνωση του ανώτατου δικαστηρίου έγινε δεκτή με οργή.
The jury is still out.	Η κριτική επιτροπή είναι ακόμα έξω.
The painter used various shades of blue.	Ο ζωγράφος χρησιμοποίησε διάφορες αποχρώσεις του μπλε.
Stumbled on the site by mistake.	Σκόνταψε στην τοποθεσία κατά λάθος.
She was swept away by a gust of wind.	Την παρέσυρε μια ριπή ανέμου.
We can not really bring any more fuel.	Δεν μπορούμε πραγματικά να φέρουμε άλλα καύσιμα.
A donkey was tied by a rope.	Ένας γάιδαρος ήταν δεμένος από ένα σχοινί.
Most of the people who took part in the research used public transport.	Τα περισσότερα άτομα που συμμετείχαν στην έρευνα έκαναν χρήση των μέσων μαζικής μεταφοράς.
Look at these clouds gathering on the horizon.	Κοιτάξτε αυτά τα σύννεφα που μαζεύονται στον ορίζοντα.
The movement for equal rights gathered momentum.	Το κίνημα για ίσα δικαιώματα συγκέντρωσε δυναμική.
The monastery dates back hundreds of years.	Το μοναστήρι χρονολογείται εκατοντάδες χρόνια πίσω.
Despite the warnings, residents ignored the signs.	Παρά τις προειδοποιήσεις, οι κάτοικοι αγνόησαν τις πινακίδες.
A year later, another earthquake	Ένα χρόνο μετά, νέος σεισμός
I have no idea what you are talking about.	Δεν έχω ιδέα για ποιο πράγμα μιλάς.
The tall, modern building dominates the historic city center.	Το ψηλό, μοντέρνο κτήριο δεσπόζει πάνω από το ιστορικό κέντρο της πόλης.
Ambitious people who see their dreams come true.	Φιλόδοξοι άνθρωποι που βλέπουν τα όνειρά τους να πραγματοποιούνται.
I would not miss this for the world.	Δεν θα το έχανα αυτό για τον κόσμο.
Works of art were hung on the walls.	Έργα τέχνης ήταν κρεμασμένα στους τοίχους.
Lifeguards checked for signs of life.	Οι ναυαγοσώστες έκαναν έλεγχο για σημεία ζωής.
Be careful when crossing this busy road.	Προσέξτε όταν διασχίζετε αυτόν τον πολυσύχναστο δρόμο.
This area is home to volcanoes.	Αυτή η περιοχή φιλοξενεί ηφαίστεια.
It took him two years to complete his alchemy.	Του πήρε δύο χρόνια για να ολοκληρώσει την αλχημεία του.
What do you attribute your lack of success to?	Σε τι αποδίδετε την έλλειψη επιτυχίας σας;
The answer to this question is available in the literature.	Η απάντηση σε αυτό το ερώτημα είναι διαθέσιμη στη βιβλιογραφία.
After they got married, he wrote her passionate love letters.	Αφού παντρεύτηκαν, της έγραψε παθιασμένα ερωτικά γράμματα.
We can produce purer products.	Μπορούμε να παράγουμε πιο αγνά προϊόντα.
The machine makes a lot of noise when operating.	Το μηχάνημα κάνει πολύ θόρυβο όταν λειτουργεί.
Let the water flow.	Άφησε το νερό να κυλήσει.
The scenery was amazing.	Το τοπίο ήταν εκπληκτικό.
The surgery was successful.	Η χειρουργική επέμβαση ήταν επιτυχής.
These are the most common forms of pollution.	Αυτές είναι οι πιο κοινές μορφές ρύπανσης.
Double the cost of some items in a store.	Διπλασιάστε το κόστος ορισμένων ειδών σε ένα κατάστημα.
This machine needs regular maintenance.	Αυτό το μηχάνημα χρειάζεται τακτική συντήρηση.
The annual profit was a fraction of the previous year.	Το ετήσιο κέρδος ήταν ένα κλάσμα του προηγούμενου έτους.
Serve drinks to customers.	Να σερβίρουν ποτά στους πελάτες.
People can only be fired if they are fired.	Οι άνθρωποι μπορούν να απολυθούν μόνο εάν απολυθούν.
The soldiers were ordered to attack at dawn.	Οι στρατιώτες έλαβαν εντολή να επιτεθούν τα ξημερώματα.
The fish market was the largest in the city.	Η ψαραγορά ήταν η μεγαλύτερη της πόλης.
The liquid was running.	Το υγρό έτρεχε.
Please do not throw rubbish.	Παρακαλώ, μην ρίχνετε σκουπίδια.
He always seems to be in a hurry.	Πάντα φαίνεται να βιάζεται.
He was ecstatic when he saw his proposal.	Ήταν εκστασιασμένος όταν είδε την πρότασή του.
The advent of engines and trains changed that.	Η έλευση των κινητήρων και των τρένων το άλλαξε.
His broken leg made him shiver with pain.	Το σπασμένο του πόδι τον έκανε να ανατριχιάσει από τον πόνο.
They walked hand in hand in the garden.	Περπάτησαν χέρι-χέρι στον κήπο.
Some Masons mixed mortar this morning.	Μερικοί μασόνοι ανακάτεψαν κονίαμα σήμερα το πρωί.
Go wash and dry the dish.	Πηγαίνετε πλύνετε και στεγνώστε το πιάτο.
A blue bird landed on the fence.	Ένα μπλε πουλί προσγειώθηκε στον φράχτη.
Vegetarians are often saddened by this situation.	Οι χορτοφάγοι είναι συχνά λυπημένοι για αυτή την κατάσταση.
The leaves on the trees began to fall in the fall.	Τα φύλλα στα δέντρα άρχισαν να πέφτουν το φθινόπωρο.
This party is firmly established in positions of power.	Αυτό το κόμμα έχει εδραιωθεί σταθερά σε θέσεις εξουσίας.
The dinosaur head is as tall as a house.	Το κεφάλι του δεινοσαύρου είναι τόσο ψηλό όσο ένα σπίτι.
The children were very excited.	Τα παιδιά ενθουσιάστηκαν πολύ.
Strict separation of church and state.	Αυστηρός διαχωρισμός εκκλησίας και κράτους.
The anonymous information led to the discovery of the corpse.	Η ανώνυμη πληροφορία οδήγησε στην ανακάλυψη του πτώματος.
A few more prints and they will be done.	Λίγες ακόμα εκτυπώσεις και θα γίνουν.
They make good fertilizer.	Κάνουν καλό λίπασμα.
A restrictive policy has been adopted.	Υιοθετήθηκε μια περιοριστική πολιτική.
The prices are very high.	Οι τιμές είναι πολύ υψηλές.
The tax will not be imposed on tourists.	Ο φόρος δεν θα επιβληθεί στους τουρίστες.
Cancer makes this patient feel anxious.	Ο καρκίνος κάνει αυτόν τον ασθενή να αισθάνεται άγχος.
The cabinet approved the new tax proposal.	Το υπουργικό συμβούλιο ενέκρινε τη νέα φορολογική πρόταση.
The university offers courses in various subjects.	Το πανεπιστήμιο προσφέρει μαθήματα σε διάφορα θέματα.
Knowledge of local languages ​​is essential for information agents.	Η γνώση τοπικών γλωσσών είναι απαραίτητη για τους πράκτορες πληροφοριών.
The huge storm was accompanied by hail.	Η τεράστια καταιγίδα συνοδεύτηκε από χαλαζόπτωση.
These living conditions are miserable.	Αυτές οι συνθήκες διαβίωσης είναι άθλιες.
The ice-cream is melting!	Το παγωτό λιώνει!
Scientists are studying global warming.	Οι επιστήμονες μελετούν την υπερθέρμανση του πλανήτη.
Medical examiners were unable to identify the body.	Οι ιατροδικαστές δεν κατάφεραν να αναγνωρίσουν τη σορό.
We used to be best friends.	Κάποτε ήμασταν οι καλύτεροι φίλοι.
He disguised himself as a human being.	Μεταμφιέστηκε σε άνθρωπο.
The politician was very ambitious.	Ο πολιτικός ήταν πολύ φιλόδοξος.
She shed a tear.	Έβαλε ένα δάκρυ.
A wave of nausea overwhelmed me.	Ένα κύμα ναυτίας με κυρίευσε.
A very good deal all things.	Μια πολύ καλή συμφωνία όλα τα πράγματα.
They built their houses by the water.	Έχτισαν τα σπίτια τους δίπλα στο νερό.
They use coal to make iron.	Χρησιμοποιούν άνθρακα για την παραγωγή σιδήρου.
Wait, she told herself.	Περίμενε, είπε στον εαυτό της.
All passengers must follow the rules.	Όλοι οι επιβάτες πρέπει να τηρούν τους κανόνες.
Create an environment of trust.	Δημιουργήστε ένα περιβάλλον εμπιστοσύνης.
His previous experience did not come into play here.	Η προηγούμενη εμπειρία του δεν μπήκε στο παιχνίδι εδώ.
Our views seemed to differ greatly.	Οι απόψεις μας φαινόταν να διέφεραν πολύ.
His behavior with them was strange.	Η συμπεριφορά του μαζί τους ήταν περίεργη.
This information should be kept confidential.	Αυτές οι πληροφορίες θα πρέπει να τηρούνται εμπιστευτικές.
Most students liked him.	Οι περισσότεροι μαθητές τον συμπαθούσαν.
His ear is small and deformed.	Το αυτί του είναι μικρό και παραμορφωμένο.
Pulsing, she tapped her finger on the table.	Παλλόμενη, χτύπησε το δάχτυλό της στο τραπέζι.
The lizard climbed into a hiding place.	Η σαύρα σκαρφάλωσε σε μια κρυψώνα.
The fire spread throughout the field.	Η φωτιά εξαπλώθηκε σε όλο το χωράφι.
Long ago it meant different things to different cultures.	Πολύ καιρό πριν σήμαινε διαφορετικά πράγματα για διαφορετικούς πολιτισμούς.
He was shot by the man who held him captive.	Πυροβολήθηκε από τον άνδρα που τον κράτησε αιχμάλωτο.
The houses were neatly arranged.	Τα σπίτια ήταν τακτοποιημένα σφιχτά μεταξύ τους.
Look sadly at your feet.	Κοίταξε με θλίψη τα πόδια σου.
He was wearing burgundy pants and a crimson shirt.	Φορούσε ένα μπορντό παντελόνι και ένα βυσσινί πουκάμισο.
The government plans to spend millions to maintain them	Η κυβέρνηση σχεδιάζει να ξοδέψει εκατομμύρια για να τα διατηρήσει
The egg is the heart of the flower.	Το αυγό είναι η καρδιά του λουλουδιού.
He became famous as a singer, songwriter and actor.	Έγινε φήμη ως τραγουδιστής, τραγουδοποιός και ηθοποιός.
We learned the difference between apple varieties.	Μάθαμε τη διαφορά μεταξύ των ποικιλιών των μήλων.
He often had problems at school.	Είχε συχνά προβλήματα στο σχολείο.
I do not intend to drink today.	Δεν σκοπεύω να πιω σήμερα.
Her cheeks glistened with sweat.	Τα μάγουλά της έλαμπαν από ιδρώτα.
Some believe that supernatural beings live in sewers.	Μερικοί πιστεύουν ότι υπερφυσικά όντα ζουν στους υπονόμους.
Her favorite vegetables were carrots and potatoes.	Τα αγαπημένα της λαχανικά ήταν τα καρότα και οι πατάτες.
These rituals are important elements of a culture.	Αυτά τα τελετουργικά είναι σημαντικά στοιχεία ενός πολιτισμού.
There are great opportunities to be here!	Υπάρχουν μεγάλες ευκαιρίες να γίνουν εδώ!
This building houses my family's ancestral slabs.	Αυτό το κτίριο στεγάζει τις προγονικές πλάκες της οικογένειάς μου.
The girls felt tense.	Τα κορίτσια ένιωσαν ένταση.
Buy a new chest of drawers.	Αγόρασε μια καινούργια συρταριέρα.
Suggest that you remove all crosses, badges and plaques.	Προτείνετε να αφαιρέσετε όλους τους σταυρούς, τα εμβλήματα και τις πινακίδες.
I want to discuss some aspects of the environmental crisis.	Θέλω να συζητήσω ορισμένες πτυχές της περιβαλλοντικής κρίσης.
The farmers of the area took the collective responsibility for their land.	Οι αγρότες της περιοχής ανέλαβαν τη συλλογική ευθύνη για τη γη τους.
Do not waste so much time!	Μην χάνετε τόσο πολύ χρόνο!
The wheels turned uncomfortably.	Οι τροχοί γύρισαν άβολα.
It was easy to recognize her from the view.	Ήταν εύκολο να την αναγνωρίσω από τη θέα.
He was given a huge salary increase.	Του δόθηκε τεράστια αύξηση μισθού.
Release the brake before starting.	Αφήστε το φρένο πριν ξεκινήσετε.
He stole money from his favorite charity.	Κλέψε χρήματα από την αγαπημένη του φιλανθρωπική οργάνωση.
As this part of the river is prone to flooding.	Καθώς αυτό το τμήμα του ποταμού είναι επιρρεπές σε πλημμύρες.
They could not believe their eyes.	Δεν πίστευαν στα μάτια τους.
If every nation became peaceful, world peace would prevail.	Εάν κάθε έθνος γινόταν ειρηνικό, η παγκόσμια ειρήνη θα επικρατούσε.
When you order coffee, you get it black.	Όταν παραγγέλνεις καφέ, τον παίρνεις μαύρο.
The earthquake was felt by almost everyone.	Ο σεισμός έγινε αισθητός σχεδόν από όλους.
Employee wages will not increase over time.	Οι μισθοί των εργαζομένων δεν θα αυξηθούν του χρόνου.
We will leave early.	Θα φύγουμε νωρίς.
The mountain got its name.	Το βουνό πήρε το όνομά του.
He was wearing an absolutely business person.	Φορούσε ένα απόλυτα επιχειρηματικό πρόσωπο.
He sat looking out the window.	Κάθισε κοιτάζοντας έξω από το παράθυρο.
The doctor took great care to explain the results.	Ο γιατρός φρόντισε ιδιαίτερα να εξηγήσει τα αποτελέσματα.
The famine was in full swing.	Ο λιμός βρισκόταν σε πλήρη εξέλιξη.
The mountain range continues forever.	Η οροσειρά συνεχίζεται για πάντα.
The smell of lace queen filled the air.	Η μυρωδιά της βασίλισσας δαντέλας γέμισε τον αέρα.
Daylight saving time is now abandoned.	Η θερινή ώρα έχει πλέον εγκαταλειφθεί.
He decided to involve the police.	Αποφάσισε να εμπλέξει την αστυνομία.
The merchant made plans to travel to a foreign country.	Ο έμπορος έκανε σχέδια να ταξιδέψει σε μια ξένη χώρα.
A group of striking workers occupied the building.	Ομάδα απεργών εργαζομένων κατέλαβε το κτίριο.
The budget was growing year by year.	Ο προϋπολογισμός αυξανόταν χρόνο με το χρόνο.
The construction of this bridge was full of delays.	Η κατασκευή αυτής της γέφυρας ήταν γεμάτη καθυστερήσεις.
Remember to wear your glasses.	Θυμηθείτε να φοράτε τα γυαλιά σας.
He took the milk out of his breast.	Έβγαλε το γάλα από το στήθος.
It is generally darker towards the center.	Γενικά είναι πιο σκοτεινό προς το κέντρο.
The boy ran across the field.	Το αγόρι έτρεξε πέρα ​​από το χωράφι.
Moving on, he found an old lady.	Προχωρώντας, βρήκε μια ηλικιωμένη κυρία.
The only solution would be to invent a new one.	Η μόνη λύση θα ήταν να επινοηθεί μια νέα.
A forest fire threatens all life in this area.	Μια δασική πυρκαγιά απειλεί όλη τη ζωή σε αυτή την περιοχή.
The cold permeates everything.	Το κρύο διαπερνά τα πάντα.
The cloak pieces can be worn for more warmth.	Τα κομμάτια μανδύα μπορούν να φορεθούν για περισσότερη ζεστασιά.
Unemployment was rising in short bursts.	Το ποσοστό ανεργίας αυξανόταν σε σύντομες εκρήξεις.
Each garden has access to irrigation water.	Κάθε κήπος έχει πρόσβαση σε νερό άρδευσης.
This created a small problem.	Αυτό δημιούργησε ένα μικρό πρόβλημα.
They claimed that the military spending was excessive.	Ισχυρίστηκαν ότι οι στρατιωτικές δαπάνες ήταν υπερβολικές.
A faint smell of grass passed through the window.	Μια αμυδρή μυρωδιά γρασιδιού πέρασε από το παράθυρο.
We will have a strawberry cake for dessert.	Θα έχουμε κέικ με φράουλα για επιδόρπιο.
The blade indicates which items have been found.	Ο λάμα επισημαίνει ποια αντικείμενα έχουν βρεθεί.
It started fast.	Ξεκίνησε με γρήγορο ρυθμό.
He sat in the front row, looking at the stage.	Κάθισε στην πρώτη σειρά, κοιτάζοντας τη σκηνή.
He stared at her for a moment.	Την κοίταξε επίμονα για μια στιγμή.
Some people prefer organic foods.	Μερικοί άνθρωποι προτιμούν τα βιολογικά τρόφιμα.
The townspeople discussed the benefits of school vouchers.	Οι κάτοικοι της πόλης συζήτησαν για τα πλεονεκτήματα των σχολικών κουπονιών.
The female deer gave birth in the forest.	Το θηλυκό ελάφι γέννησε στο δάσος.
It was not fair.	Δεν ήταν δίκαιο.
The small village had been seduced.	Το μικρό χωριό είχε παρασυρθεί.
As soon as he could, he left the bar.	Μόλις μπορούσε, έφυγε από το μπαρ.
He ate roast beef and potatoes.	Έτρωγε ψητό μοσχάρι και πατάτες.
Her futile efforts to cause problems in the community.	Οι μάταιες προσπάθειές της να προκαλέσει προβλήματα στην κοινότητα.
A light layer of flour worked best.	Ένα ελαφρύ στρώμα αλευριού λειτούργησε καλύτερα.
There were fewer children.	Υπήρχαν λιγότερα παιδιά.
Many species of birds fly in this park in summer.	Πολλά είδη πουλιών πετούν σε αυτό το πάρκο το καλοκαίρι.
The leaves rustled in the fading light.	Τα φύλλα θρόιζαν στο φως που σβήνει.
What is the crime?	Ποιο είναι το έγκλημα;
Only three women and two men.	Μόνο τρεις γυναίκες και δύο άνδρες.
Give the priest his money now.	Δώσε στον ιερέα τα λεφτά του τώρα.
Children under the age of six must wear a helmet when cycling.	Τα παιδιά κάτω των έξι ετών πρέπει να φορούν κράνος όταν κάνουν ποδήλατο.
Water flows steadily from the dam.	Το νερό ρέει σταθερά από το φράγμα.
The medical system in this country is quite weak.	Το ιατρικό σύστημα σε αυτή τη χώρα είναι αρκετά αδύναμο.
Some sources say that global warming is excessive.	Ορισμένες πηγές λένε ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη είναι υπερβολική.
Only a select few have access to this luxurious shelter.	Μόνο λίγοι εκλεκτοί έχουν πρόσβαση σε αυτό το πολυτελές καταφύγιο.
Researchers are realizing that climate change is already having an impact.	Οι ερευνητές συνειδητοποιούν ότι η κλιματική αλλαγή έχει ήδη επιπτώσεις.
She flipped through her book.	Ξεφύλλισε το βιβλίο της.
Teachers must keep students away from violence.	Οι δάσκαλοι πρέπει να απομακρύνουν τους μαθητές από τη βία.
He wandered aimlessly in the museum.	Περιπλανήθηκε άσκοπα στο μουσείο.
The funeral was a joyous celebration.	Η κηδεία ήταν μια χαρούμενη γιορτή.
Using the right word can transfer tumors.	Η χρήση της σωστής λέξης μπορεί να μεταφέρει όγκους.
We will not look for any further evidence of his guilt.	Δεν θα αναζητήσουμε άλλες αποδείξεις για την ενοχή του.
Recent changes have upset some traditional ones.	Οι πρόσφατες αλλαγές έχουν αναστατώσει ορισμένους παραδοσιακούς.
The skies were dense and full of clouds.	Οι ουρανοί ήταν πυκνοί γεμάτοι σύννεφα.
He saw her for the first time.	Την είδε για πρώτη φορά.
All people share an interest in many things in life.	Όλοι οι άνθρωποι μοιράζονται ενδιαφέρον για πολλά πράγματα στη ζωή.
The surface is very smooth.	Η επιφάνεια είναι πολύ λεία.
It's essential for businesses to survive.	Είναι απαραίτητο για τις επιχειρήσεις να επιβιώσουν.
Most of the region's economies were in recession.	Οι περισσότερες οικονομίες της περιοχής βρίσκονταν σε ύφεση.
This government has announced new measures to fight unemployment.	Αυτή η κυβέρνηση ανακοίνωσε νέα μέτρα για την καταπολέμηση της ανεργίας.
Harry took these notes as he spoke.	Ο Χάρι πήρε αυτές τις σημειώσεις καθώς μιλούσε.
The ancient inhabitants found it to remain cool.	Οι αρχαίοι κάτοικοι ανακάλυψαν να παραμείνουν ψύχραιμοι.
It is extremely hot in this area.	Έχει εξαιρετικά ζέστη σε αυτή την περιοχή.
The spectacle of the island is breathtaking.	Το θέαμα του νησιού κόβει την ανάσα.
Set aside a fine income.	Άφησε στην άκρη ένα πρόστιμο εισόδημα.
The village had blacksmiths and shoemakers.	Το χωριό είχε σιδερά και τσαγκάρη.
A lonely rock occupied the barren plain.	Μοναχικός βράχος καταλάμβανε τον άγονο κάμπο.
See a doctor if you feel tired.	Επισκεφτείτε έναν γιατρό εάν αισθάνεστε κουρασμένοι.
Two people are believed to have lost their lives.	Δύο άνθρωποι πιστεύεται ότι έχασαν τη ζωή τους.
Temperatures rise in summer.	Οι θερμοκρασίες ανεβαίνουν το καλοκαίρι.
The weather today was hot and humid.	Ο καιρός σήμερα ήταν ζεστός και υγρός.
How long ago did you get married?	Πριν πόσο καιρό παντρευτήκατε;
His speeches are always welcomed.	Οι ομιλίες του έχουν πάντα θετική υποδοχή.
We have to turn off the light.	Πρέπει να σβήσουμε το φως.
Why don't you help her?	Γιατί δεν τη βοηθάς;
They carry supplies in their backpacks.	Μεταφέρουν προμήθειες στα σακίδια τους.
The landscape was lush and green.	Το τοπίο ήταν καταπράσινο και καταπράσινο.
Many government agencies have established environmental protection programs.	Πολλές κρατικές υπηρεσίες έχουν θεσπίσει προγράμματα προστασίας του περιβάλλοντος.
A campaign spokesman confirmed the news.	Εκπρόσωπος της εκστρατείας επιβεβαίωσε την είδηση.
He did not answer.	Δεν απάντησε.
He was accused of promoting the overthrow of the monarchy.	Κατηγορήθηκε ότι προώθησε την ανατροπή της μοναρχίας.
They hung their heads in shame.	Κρεμούσαν τα κεφάλια τους από ντροπή.
The author of this book has unusual insight.	Ο συγγραφέας αυτού του βιβλίου έχει ασυνήθιστη διορατικότητα.
People are expected to behave decently in public.	Οι άνθρωποι αναμένεται να συμπεριφέρονται αξιοπρεπώς δημοσίως.
The sanctuary is what is left of the castle.	Το ιερό είναι ό,τι έχει απομείνει από το κάστρο.
The government failed to stem the tide.	Η κυβέρνηση δεν κατάφερε να ανακόψει το κύμα.
Do you have any tips for young writers?	Έχετε κάποιες συμβουλές για νέους συγγραφείς;
It took a day to convince him.	Χρειαζόταν μια μέρα για να τον πείσει.
We must defend animal rights.	Πρέπει να υπερασπιστούμε τα δικαιώματα των ζώων.
While working he listened to classical music.	Όσο δούλευε άκουγε κλασική μουσική.
Technology should not replace doctors.	Η τεχνολογία δεν πρέπει να αντικαταστήσει τους γιατρούς.
How does this mall compare to another?	Πώς συγκρίνεται αυτό το εμπορικό κέντρο με το άλλο;
The growth of the economy was slow.	Η ανάπτυξη της οικονομίας ήταν αργή.
Some considered the crime to be a betrayal.	Κάποιοι θεώρησαν ότι το έγκλημα έμοιαζε με προδοσία.
After the meal, he ordered hot tea.	Αφού τελείωσε το γεύμα, παρήγγειλε ζεστό τσάι.
The dictionary does not define anything.	Το λεξικό δεν ορίζει τίποτα.
But she had her own secret.	Είχε όμως το δικό της μυστικό.
Some birds migrate south from this area every year.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν νότια από αυτήν την περιοχή κάθε χρόνο.
This kitchen has poor ventilation.	Αυτή η κουζίνα έχει κακό εξαερισμό.
He sat in the dark, shy.	Κάθισε στο σκοτάδι, ντροπαλά.
This road is in good condition.	Ο δρόμος αυτός είναι σε καλή κατάσταση.
The aroma of freshly baked bread welcomes you.	Το άρωμα του φρεσκοψημένου ψωμιού σας καλωσορίζει.
The cessation of hostilities ended the war.	Η παύση των εχθροπραξιών τερμάτισε τον πόλεμο.
Each compound had a similar chemical structure.	Κάθε ένωση είχε παρόμοια χημική δομή.
They extended a hand towards me.	Άπλωσαν ένα χέρι προς το μέρος μου.
The designs are elegant.	Τα σχέδια είναι κομψά.
The construction was fixed to the roof frame.	Η κατασκευή στερεώθηκε στο πλαίσιο της οροφής.
The journey takes many days or weeks.	Το ταξίδι διαρκεί πολλές μέρες ή εβδομάδες.
The pilot came out unscathed, wearing a confused expression.	Ο πιλότος βγήκε αλώβητος, φορώντας μια μπερδεμένη έκφραση.
The drink was dark in color.	Το ποτό είχε σκούρο χρώμα.
Tourists do not have to pay a heavy entrance fee.	Οι τουρίστες δεν θα πρέπει να πληρώσουν ένα βαρύ αντίτιμο εισόδου.
Their flight lost radio communication on the way.	Η πτήση τους έχασε την ραδιοεπικοινωνία καθ' οδόν.
Pears contain vitamins necessary for good health.	Τα αχλάδια περιέχουν βιταμίνες απαραίτητες για την καλή υγεία.
The villagers relied on the well.	Οι χωρικοί βασίζονταν στο πηγάδι.
The MP was falsely accused of assault.	Ο βουλευτής κατηγορήθηκε ψευδώς για επίθεση.
She stroked her hair.	Χάιδεψε τα μαλλιά της.
There is a park near the beach, along the sea.	Υπάρχει ένα πάρκο κοντά στην παραλία, κατά μήκος της θάλασσας.
The man's face was buried in his hands.	Το πρόσωπο του άντρα ήταν θαμμένο στα χέρια του.
My wife stole most of last week's cookies.	Η γυναίκα μου έκλεψε τα περισσότερα από τα μπισκότα της περασμένης εβδομάδας.
People in the country have limited access to clean water.	Οι άνθρωποι στη χώρα έχουν περιορισμένη πρόσβαση σε καθαρό νερό.
Maybe someone has called us for help.	Ίσως κάποιος μας έχει καλέσει για βοήθεια.
Acquire some skills early on.	Κατέκτησε ορισμένες δεξιότητες από νωρίς.
He told her he was leaving.	Της είπε ότι έφευγε.
The fan was also quite loud.	Ο ανεμιστήρας ήταν επίσης αρκετά δυνατός.
She carried her child in her arms.	Έφερε το παιδί της στην αγκαλιά της.
The most common problem in modern life is stress.	Το πιο κοινό πρόβλημα στη σύγχρονη ζωή είναι το άγχος.
The boy's tour packages were a bargain.	Τα πακέτα περιοδείας του αγοριού ήταν μια συμφωνία.
Fun and games.	Διασκέδαση και παιχνίδια.
We jumped from the rock into the river.	Πηδήσαμε από το βράχο στο ποτάμι.
So much to learn, so little time.	Τόσα πολλά να μάθεις, τόσο λίγος χρόνος.
Our president is getting cold.	Ο πρόεδρος μας κρυώνει.
He visited many villages every day.	Επισκεπτόταν πολλά χωριά κάθε μέρα.
These forms of transport pollute the environment.	Αυτές οι μορφές μεταφοράς ρυπαίνουν το περιβάλλον.
He is patient with young people.	Κάνει υπομονή με τους νέους.
Pull aside the curtain.	Τράβηξε στην άκρη την κουρτίνα.
The ingredients for the loaf are beef, bread and milk.	Τα συστατικά για το καρβέλι είναι βοδινό, ψωμί και γάλα.
This small bill is strictly for medical expenses.	Αυτός ο μικρός λογαριασμός είναι αυστηρά για ιατρικά έξοδα.
A crazy song was heard from afar.	Ένα τρελό τραγούδι ακουγόταν από μακριά.
Their alien eyes shone.	Τα εξωγήινα μάτια τους έλαμψαν.
Younger employees are aware of new career opportunities.	Οι νεότεροι εργαζόμενοι γνωρίζουν νέες ευκαιρίες σταδιοδρομίας.
I enjoyed reading his articles.	Μου άρεσε να διαβάζω τα άρθρα του.
Large quantities of fish fill these lakes.	Μεγάλες ποσότητες ψαριών γεμίζουν αυτές τις λίμνες.
Set up the tent on the lawn.	Στήστε τη σκηνή, στο γκαζόν.
Cut this lettuce.	Κόψτε αυτό το μαρούλι.
Some roads were destroyed.	Κάποιοι δρόμοι καταστράφηκαν.
Suddenly he realized,	Ξαφνικά το αντιλήφθηκε,
Concrete and wood are used to build bridges.	Το σκυρόδεμα και το ξύλο χρησιμοποιούνται για την κατασκευή γεφυρών.
You do not need to do this.	Δεν χρειάζεται να το κάνετε αυτό.
After dinner, the lights went out.	Μετά το δείπνο, τα φώτα έσβησαν.
Listen, man, you have to help me.	Άκου, φίλε, πρέπει να με βοηθήσεις.
Look under the tree to find a snake.	Κοιτάξτε κάτω από το δέντρο για να βρείτε ένα φίδι.
He is proficient in web design.	Είναι ικανός στο σχεδιασμό ιστοσελίδων.
Shutting off the tap stopped the leak.	Το κλείσιμο της βρύσης σταμάτησε τη διαρροή.
A swamp is a wetland that is subject to flooding.	Ένας βάλτος είναι ένας υγρότοπος που υπόκειται σε πλημμύρες.
Very few systems are considered reliable.	Πολύ λίγα συστήματα θεωρούνται αξιόπιστα.
It scared them.	Τους τρόμαξε.
She laughed and then turned to face him.	Εκείνη γέλασε και μετά τον γύρισε για να τον αντιμετωπίσει.
Turn on the radio station.	Ανοίξτε το σταθμό στο ραδιόφωνο.
The senator advised us to weigh our choices.	Ο γερουσιαστής μας συμβούλεψε να σταθμίσουμε τις επιλογές μας.
Some priests oppose the idea.	Μερικοί ιερείς αντιτίθενται στην ιδέα.
You can put the nails in the holes here.	Μπορείτε να βάλετε τα καρφιά στις τρύπες εδώ.
Invented a locomotive.	Εφηύρε μια ατμομηχανή.
Grind the spices into a fine powder.	Αλέστε τα μπαχαρικά σε λεπτή σκόνη.
The tourist lost his temper.	Ο τουρίστας έχασε την ψυχραιμία του.
There were, however, fewer warning signs than anticipated.	Υπήρχαν, ωστόσο, λιγότερα προειδοποιητικά σημάδια από αυτά που είχαν προβλεφθεί.
There were few places available.	Υπήρχαν λίγες διαθέσιμες θέσεις.
Stay tuned.	Μείνετε συντονισμένοι.
They struggled to avoid rolling in the dust.	Πάλεψαν να αποφύγουν να κυληθούν στη σκόνη.
He was usually rather rude.	Συνήθως ήταν μάλλον θρασύς.
I think that would be a problem.	Νομίζω ότι αυτό θα ήταν πρόβλημα.
Chocolate or vanilla?	Σοκολάτα ή βανίλια;
They won the cup.	Κέρδισαν το κύπελλο.
They started arguing about who should pay for dinner.	Άρχισαν να μαλώνουν για το ποιος έπρεπε να πληρώσει για το δείπνο.
The water is wet.	Το νερό είναι υγρό.
He was surprised.	Έπιασε έκπληξη.
The chef prepares a fine meal.	Ο σεφ ετοιμάζει ένα εκλεκτό γεύμα.
The violin soloist gave only one lament.	Ο σολίστ του βιολιού έδωσε έναν μόνο θρήνο.
They were quickly surrounded by animals.	Γρήγορα περικυκλώθηκαν από ζώα.
The wall was full of posters.	Ο τοίχος ήταν γεμάτος αφίσες.
Dark chocolate contains solid cocoa.	Η μαύρη σοκολάτα περιέχει στερεά κακάο.
She looked up and saw the clouds slowly sliding over.	Σήκωσε το βλέμμα της και είδε τα σύννεφα που γλιστρούσαν αργά από πάνω.
This process is known to everyone.	Αυτή η διαδικασία είναι γνωστή σε όλους.
Pig paddling can be a dangerous place.	Η μάντρα χοίρου μπορεί να είναι ένα επικίνδυνο μέρος.
The lighthouse is located near the mainland.	Ο φάρος βρίσκεται κοντά στην ηπειρωτική χώρα.
We can build a wall.	Μπορούμε να χτίσουμε έναν τοίχο.
The lions roared.	Τα λιοντάρια βρυχήθηκαν.
He must have felt their gaze on him.	Σίγουρα ένιωσε το βλέμμα τους πάνω του.
A storm is preparing.	Μια καταιγίδα ετοιμάζεται.
He rode up the steep hill.	Ανέβηκε με το ποδήλατό του τον απότομο λόφο.
They walked slowly down the street.	Περπατούσαν αργά στο δρόμο.
Incisions must be made carefully.	Οι τομές πρέπει να γίνονται προσεκτικά.
The country is plagued by civil war.	Η χώρα μαστίζεται από εμφύλιο πόλεμο.
The new law aims to improve working conditions.	Ο νέος νόμος αποσκοπεί στη βελτίωση των συνθηκών εργασίας.
Corn is used to make breakfast cereals.	Το καλαμπόκι χρησιμοποιείται για την παρασκευή δημητριακών πρωινού.
His pants are very short.	Το παντελόνι του είναι πολύ κοντό.
A few days later, the police found the man dead.	Λίγες μέρες αργότερα η αστυνομία βρήκε τον άνδρα νεκρό.
It was a rare phenomenon.	Ήταν ένα σπάνιο φαινόμενο.
Do not be afraid.	Μη φοβάσαι.
Many visitors come during the peak season.	Πολλοί επισκέπτες έρχονται κατά την περίοδο αιχμής.
The animals were taken to the zoo.	Τα ζώα μεταφέρθηκαν στο ζωολογικό κήπο.
You need to treat your mother with love and respect.	Θα πρέπει να συμπεριφέρεστε στη μητέρα σας με αγάπη και σεβασμό.
Although the campaign was effective, it was not successful.	Αν και η εκστρατεία ήταν αποτελεσματική, δεν στέφθηκε με επιτυχία.
Proud country, he believed in leadership.	Περήφανη χώρα, πίστευε στην ηγεσία.
The entrance to the train station was crowded.	Η είσοδος του σιδηροδρομικού σταθμού ήταν μαγκωμένη από κόσμο.
The crime rate has risen sharply.	Το ποσοστό εγκληματικότητας έχει αυξηθεί κατακόρυφα.
The cook knew the noodles were overcooked.	Ο μάγειρας ήξερε ότι τα νουντλς ήταν υπερβολικά ψημένα.
Do you have any money left?	Σας έχουν μείνει χρήματα;
We must be consistent and demanding.	Πρέπει να είμαστε απαιτητικοί με συνέπεια.
The government ordered a mass evacuation.	Η κυβέρνηση διέταξε μαζική εκκένωση.
The surgeon removed much of the tumor.	Ο χειρουργός αφαίρεσε μεγάλο μέρος του όγκου.
Race dogs are fed heavy foods after their intensive exercise.	Τα σκυλιά αγώνων τρέφονται με βαριές τροφές μετά την εντατική τους άσκηση.
Try to learn as many poems as you can.	Προσπαθήστε να μάθετε όσα περισσότερα ποιήματα μπορείτε.
A small number of passengers remained.	Ένας μικρός αριθμός επιβατών παρέμεινε.
He took out his backpack.	Έβγαλε το σακίδιο του.
Compliance with legislation will help the economy grow.	Η συμμόρφωση με τη νομοθεσία θα βοηθήσει την οικονομία να αναπτυχθεί.
The army is fighting to save the refugees.	Ο στρατός δίνει μάχη για να σώσει τους πρόσφυγες.
The study concluded that coffee addiction is associated with death.	Η μελέτη κατέληξε στο συμπέρασμα ότι ο εθισμός στον καφέ συνδέεται με το θάνατο.
The population in the area has increased significantly.	Ο πληθυσμός στην περιοχή έχει αυξηθεί σημαντικά.
For local time, check your watch.	Για τοπική ώρα, ελέγξτε το ρολόι σας.
The country was divided between totalitarian and democratic forces.	Η χώρα ήταν διχασμένη ανάμεσα σε ολοκληρωτικές και δημοκρατικές δυνάμεις.
Few companies deal with the public this way.	Λίγες εταιρείες ασχολούνται με το κοινό με αυτόν τον τρόπο.
At least dozens of people were injured.	Τουλάχιστον δεκάδες άνθρωποι τραυματίστηκαν.
The official warned that the rain would damage the crops.	Ο αξιωματούχος προειδοποίησε ότι η βροχή θα βλάψει τις καλλιέργειες.
The dolphin was playful.	Το δελφίνι ήταν παιχνιδιάρικο.
The temperature rose throughout the day.	Η θερμοκρασία ανέβηκε καθ' όλη τη διάρκεια της ημέρας.
The novelist wrote dozens of stories.	Ο μυθιστοριογράφος έγραψε δεκάδες ιστορίες.
Stopping the spread of the virus is a top priority.	Η ανάσχεση της εξάπλωσης του ιού είναι κορυφαία προτεραιότητα.
My family has lived here for generations.	Η οικογένειά μου ζει εδώ για γενιές.
It is past midnight.	Είναι περασμένα μεσάνυχτα.
Some tasks can only be done manually.	Ορισμένες εργασίες μπορούν να γίνουν μόνο με το χέρι.
It is wise to keep it safe.	Είναι σοφό να το διατηρείτε ασφαλές.
We just have to wait and see.	Θα πρέπει απλώς να περιμένουμε και να δούμε.
Martin played the piano so well.	Ο Μάρτιν έπαιζε πιάνο τόσο όμορφα.
The woman stopped in surprise.	Η γυναίκα σταμάτησε ξαφνιασμένη.
Find out where the school is located.	Μάθετε πού βρίσκεται το σχολείο.
Water can be heated or cooled to produce ice.	Το νερό μπορεί να θερμανθεί ή να ψυχθεί για την παραγωγή πάγου.
A large oak tree stands in the yard.	Μια μεγάλη βελανιδιά στέκεται στην αυλή.
A man called with a false story about a robbery.	Ένας άντρας τηλεφώνησε με μια ψευδή ιστορία για μια ληστεία.
The resolution is a decision taken by the legislature.	Το ψήφισμα είναι μια απόφαση που λαμβάνεται από νομοθετικό σώμα.
He cried quietly alone.	Έκλαψε ήσυχα μόνος του.
No wonder no one likes it.	Δεν είναι περίεργο που δεν αρέσει σε κανέναν.
The singers have toured around the world.	Οι τραγουδιστές έχουν κάνει περιοδείες σε όλο τον κόσμο.
Remove the tag to reveal his real name.	Αφαίρεσε την ετικέτα για να αποκαλύψει το πραγματικό του όνομα.
Thieves broke into a car to steal some documents.	Κλέφτες εισέβαλαν σε αυτοκίνητο για να κλέψουν κάποια έγγραφα.
Some people are afraid to walk alone at night.	Μερικοί άνθρωποι φοβούνται να περπατήσουν μόνοι τους τη νύχτα.
Succumbing to temptation can be more dangerous than staying pure.	Το να υποκύψεις στον πειρασμό μπορεί να είναι πιο επικίνδυνο από το να παραμείνεις αγνός.
Weeds are plants that have escaped cultivation.	Τα ζιζάνια είναι φυτά που έχουν ξεφύγει από την καλλιέργεια.
The young man's head rests on the pillow.	Το κεφάλι του νεαρού ακουμπάει στο μαξιλάρι.
She put her portrait on the wall.	Έβαλε το πορτρέτο της στον τοίχο.
He soon met a tall, dark stranger.	Σύντομα συνάντησε έναν ψηλό, μελαχρινό άγνωστο.
This is a huge price.	Αυτό είναι μια τεράστια τιμή.
Recently, there has been an increase in violence.	Πρόσφατα, παρατηρείται αύξηση της βίας.
One would say it is over.	Θα πει κανείς ότι τελείωσε.
This house has a slate roof.	Αυτό το σπίτι έχει στέγη από σχιστόλιθο.
The gold building of other times was a faded relic.	Το χρυσό κτίριο άλλων χρόνων ήταν ένα ξεθωριασμένο λείψανο.
Ted handed out leaflets to his neighbors.	Ο Τεντ μοίρασε φυλλάδια στους γείτονες της γειτονιάς του.
A police officer stopped him for speeding.	Ένας αστυνομικός τον σταμάτησε για υπερβολική ταχύτητα.
Blood was dripping from his mouth.	Αίμα έσταζε από το στόμα του.
Their poetic tradition began thousands of years ago.	Η ποιητική τους παράδοση ξεκίνησε πριν από χιλιάδες χρόνια.
The tiny organisms that live in the sea are called plankton.	Οι μικροσκοπικοί οργανισμοί που ζουν στη θάλασσα ονομάζονται πλαγκτόν.
The zoo keeper was surprised to find the honey badger dead.	Ο φύλακας του ζωολογικού κήπου έμεινε έκπληκτος όταν βρήκε τον ασβό του μελιού νεκρό.
The farmer discovered how to make cheese from goat's milk.	Ο αγρότης ανακάλυψε πώς να φτιάχνει τυρί από κατσικίσιο γάλα.
The fire has burned twenty square miles of forest.	Η φωτιά έχει κάψει είκοσι τετραγωνικά μίλια δασικής έκτασης.
Looking for somewhere to spend the weekend?	Ψάχνετε κάπου να περάσετε το Σαββατοκύριακο;
When winter comes, the rains will end.	Όταν έρθει ο χειμώνας, οι βροχές θα τελειώσουν.
She hurried past him.	Πέρασε βιαστικά δίπλα του.
According to a recent survey	Σύμφωνα με μία πρόσφατη έρευνα
We need to provide urban housing to our employees.	Πρέπει να παρέχουμε αστική στέγη στους εργαζομένους μας.
Strange creatures are known to inhabit the islands.	Περίεργα πλάσματα είναι γνωστό ότι κατοικούν στα νησιά.
Brothers and sisters love each other.	Τα αδέρφια και οι αδερφές αγαπούν ο ένας τον άλλον.
We will need eight bags of sugar.	Θα χρειαστούμε οκτώ σακουλάκια ζάχαρη.
His hands were outstretched.	Τα χέρια του ήταν απλωμένα.
She could not control her anger.	Δεν μπορούσε να ελέγξει το θυμό της.
A dinosaur was roaming free.	Ένας δεινόσαυρος περιπλανιόταν ελεύθερος.
This idea is hotly debated.	Αυτή η ιδέα συζητείται έντονα.
He kissed the baby's forehead.	Φίλησε το μέτωπο του μωρού.
He caressed his kid as he looked around.	Χάιδεψε το κατσικάκι του καθώς κοίταζε τριγύρω.
This dish is traditionally served with curry.	Αυτό το πιάτο σερβίρεται παραδοσιακά με κάρυ.
A man's energy decreases with age.	Η ενέργεια ενός άνδρα μειώνεται με την ηλικία.
The bright sun shone mercilessly through the window.	Ο λαμπερός ήλιος έλαμπε αλύπητα μέσα από το παράθυρο.
Add the flour	Ρίχνουμε το αλεύρι
Take some time for yourself.	Αφιερώστε λίγο χρόνο για τον εαυτό σας.
He bought them a new stereo.	Τους αγόρασε ένα νέο στερεοφωνικό.
People are scared as there are no power tools.	Οι άνθρωποι φοβούνται καθώς δεν υπάρχουν ηλεκτρικά εργαλεία.
He proposed a new policy.	Πρότεινε μια νέα πολιτική.
In this area, the sun and disaster often accompany each other.	Σε αυτήν την περιοχή, ο ήλιος και η καταστροφή συχνά συνοδεύουν το ένα το άλλο.
This organization has branches in many parts of the world.	Αυτή η οργάνωση έχει παραρτήματα σε πολλά μέρη του κόσμου.
A pair of rabbits jumped on the street.	Ένα ζευγάρι κουνέλια πήδηξε στο δρόμο.
Through the cultivation of rice this province prospered.	Μέσω της καλλιέργειας του ρυζιού η επαρχία αυτή ευημερούσε.
The queen was widely believed to be a beauty.	Η βασίλισσα πίστευαν ευρέως ότι ήταν μια καλλονή.
The property is purchased and paid for.	Το ακίνητο αγοράζεται και πληρώνεται.
Quick, follow it!	Γρήγορα, ακολουθήστε το!
We chose messenger bags.	Επιλέξαμε τσάντες messenger.
Add milk to her tea.	Πρόσθεσε γάλα στο τσάι της.
His presentation was fascinating.	Η παρουσίασή του ήταν συναρπαστική.
Gasoline is very flammable.	Η βενζίνη είναι πολύ εύφλεκτη.
The roof leaked during the last storm.	Η στέγη διέρρευσε κατά την τελευταία καταιγίδα.
World leaders meet to discuss climate change.	Οι παγκόσμιοι ηγέτες συναντήθηκαν για να συζητήσουν την κλιματική αλλαγή.
Gradually the letters began to appear.	Σταδιακά τα γράμματα άρχισαν να εμφανίζονται.
She bit the sandwich, her eyes closed with pleasure.	Δάγκωσε το σάντουιτς, με τα μάτια της κλειστά από ευχαρίστηση.
The countryside is five miles east of here.	Η ύπαιθρος βρίσκεται πέντε μίλια ανατολικά από εδώ.
The unemployment rate was ten percent last year.	Το ποσοστό ανεργίας ήταν δέκα τοις εκατό πέρυσι.
He looked at the sky, pondering his future.	Κοίταξε τον ουρανό, συλλογιζόμενος το μέλλον του.
To take advantage of this opportunity, you must be quick.	Για να εκμεταλλευτείτε αυτή την ευκαιρία, πρέπει να είστε γρήγοροι.
If you are arrested, you will not enjoy it.	Αν σε συλλάβουν, δεν θα το ευχαριστηθείς.
Once on the mountain slope, the trees were dense.	Μόλις ήταν στην πλαγιά του βουνού, τα δέντρα ήταν πυκνά.
These theories have no evidence to support them.	Αυτές οι θεωρίες δεν έχουν στοιχεία που να τις υποστηρίζουν.
The following years passed with relative calm.	Τα επόμενα χρόνια πέρασαν με σχετική ηρεμία.
After the war, I could not visit the house.	Μετά τον πόλεμο, δεν θα μπορούσα να επισκεφτώ το σπίτι.
The scientific evidence is indisputable.	Τα επιστημονικά στοιχεία είναι αδιαμφισβήτητα.
A homeless man is sleeping on the sidewalk.	Ένας άστεγος κοιμάται στο πεζοδρόμιο.
This could cause a conflict.	Αυτό θα μπορούσε να προκαλέσει σύγκρουση.
Doctors recommend that patients be monitored regularly.	Οι γιατροί συνιστούν οι ασθενείς να ελέγχονται τακτικά.
The two glasses fit perfectly together.	Τα δύο ποτήρια ταιριάζουν τέλεια μεταξύ τους.
Mary likes to have the radio on.	Στη Μαίρη αρέσει να έχει ανοιχτό το ραδιόφωνο.
A computer is much more convenient than a library.	Ένας υπολογιστής είναι πολύ πιο βολικός από μια βιβλιοθήκη.
The beauty of jade remains inviolable.	Η ομορφιά του νεφρίτη παραμένει απαραβίαστη.
Each girl was sitting with a boy.	Κάθε κορίτσι καθόταν με ένα αγόρι.
The snail wandered slowly.	Το σαλιγκάρι παρέσυρε με αργό ρυθμό.
The statue shows a male figure with arms outstretched.	Το άγαλμα δείχνει μια ανδρική μορφή με τα χέρια τεντωμένα.
An outbreak of bird flu is raging.	Μαίνεται επιδημία γρίπης των πτηνών.
Screening tests are designed to detect harmful factors.	Τα τεστ διαλογής έχουν σχεδιαστεί για την ανίχνευση επιβλαβών παραγόντων.
A spoonful of sugar helps the medicine to fall down.	Μια κουταλιά ζάχαρη βοηθά το φάρμακο να πέσει κάτω.
He put a cool cloth on his throbbing forehead.	Έβαλε ένα δροσερό ύφασμα στο παλλόμενο μέτωπό του.
The monkeys in the forest formed complex social groups.	Οι πίθηκοι στο δάσος σχημάτιζαν περίπλοκες κοινωνικές ομάδες.
The pole of the telephone was full of holes.	Ο πόλος του τηλεφώνου ήταν γεμάτος τρύπες.
The workload is tedious.	Ο φόρτος εργασίας είναι κουραστικός.
The minister was last seen leaving the building.	Ο υπουργός εθεάθη τελευταία φορά να βγαίνει από το κτίριο.
Some students enjoy traveling abroad.	Μερικοί μαθητές απολαμβάνουν τα ταξίδια στο εξωτερικό.
An elderly couple was sitting nearby.	Κοντά κάθονταν ένα ζευγάρι ηλικιωμένων.
These sounds were remembered for a long time in this city.	Αυτοί οι ήχοι έμειναν στη μνήμη για πολύ καιρό σε αυτή την πόλη.
The house has three rooms.	Το σπίτι έχει τρία δωμάτια.
The handle of the knife was locked on the gun.	Η λαβή του μαχαιριού ήταν κλειδωμένη πάνω στο όπλο.
No evidence of life has been discovered.	Δεν έχει ανακαλυφθεί κανένα στοιχείο ζωής.
Obama only works nine to five.	Ο Ομπάμα δουλεύει μόνο εννιά με πέντε.
The cats seemed to be watching the sun rise.	Οι γάτες έμοιαζαν να βλέπουν τον ήλιο να ανατέλλει.
The billionaire was partying with his fortune and buying expensive gifts.	Ο δισεκατομμυριούχος γλεντούσε με την περιουσία του και αγόρασε ακριβά δώρα.
After soaking in warm milk, the bruises disappeared.	Μετά από μούλιασμα σε ζεστό γάλα, οι μώλωπες εξαφανίστηκαν.
These rocks were mined from the nearby mountains.	Αυτοί οι βράχοι εξορύχθηκαν από τα κοντινά βουνά.
He raised his glass on a toast and drained it.	Σήκωσε το ποτήρι του σε ένα τοστ και το στράγγισε.
I'm glad you are coming.	Χαίρομαι που έρχεσαι.
Plums grow on trees.	Τα δαμάσκηνα φυτρώνουν στα δέντρα.
The young man's eyes were closed.	Τα μάτια του νεαρού ήταν κλειστά.
The lady lived in a hole in the ground.	Η γριούλα ζούσε σε μια τρύπα στο έδαφος.
He spent all his fortune on his hobby.	Ξόδεψε όλη του την περιουσία για το χόμπι του.
The soprano sang a mournful melody.	Η σοπράνο τραγούδησε μια πένθιμη μελωδία.
The spicy smell interrupted the smell of the fish.	Η πικάντικη μυρωδιά διέκοψε τη μυρωδιά του ψαριού.
Latex balloons	Μπαλόνια λατέξ
Ginny then allegedly confessed to the murder.	Τότε η Τζίνι φέρεται να ομολόγησε τη δολοφονία.
She was drowsy but anxious.	Ήταν νυσταγμένη αλλά ανήσυχη.
Their meeting ended badly.	Η συνάντησή τους έληξε άσχημα.
Sunlight shone on the water.	Το φως του ήλιου άστραψε στο νερό.
How do traders make money?	Πώς βγάζουν χρήματα οι έμποροι;
The line opens now.	Η γραμμή ανοίγει τώρα.
We perceive things with our senses.	Αντιλαμβανόμαστε τα πράγματα με τις αισθήσεις μας.
He lent me the book with the red cover.	Μου δάνεισε το βιβλίο με το κόκκινο εξώφυλλο.
The ice crystals in Polynya reflected vivid colors.	Οι κρύσταλλοι πάγου στην πολυνύα αντανακλούσαν ζωηρά χρώματα.
It is made of cardboard.	Είναι κατασκευασμένο από χαρτόνι.
Every movie has a director.	Κάθε ταινία έχει έναν σκηνοθέτη.
A constant	Μια σταθερά
To mark their divorce, her husband gave her this ring.	Για να σηματοδοτήσει το διαζύγιό τους, ο σύζυγός της της έδωσε αυτό το δαχτυλίδι.
My family has a good collection of records.	Η οικογένειά μου έχει μια καλή συλλογή δίσκων.
The farmers in this area are poor.	Οι αγρότες σε αυτήν την περιοχή είναι φτωχοί.
With a petrol pump, the price will be higher.	Με μια αντλία βενζίνης, η τιμή θα είναι υψηλότερη.
You have to take into account the call of nature.	Πρέπει να λάβετε υπόψη το κάλεσμα της φύσης.
This was a personal decision made by her lover from her childhood.	Αυτή ήταν μια προσωπική απόφαση που πήρε ο αγαπημένος της από τα παιδικά της χρόνια.
The combination of sugar and water is heat resistant.	Ο συνδυασμός ζάχαρης και νερού είναι ανθεκτικός στη θερμότητα.
People with disabilities are further alienated.	Οι ανάπηροι αποξενώνονται περαιτέρω.
He was disappointed when he heard this.	Απογοητεύτηκε όταν το άκουσε αυτό.
This book was cheap.	Αυτό το βιβλίο ήταν φθηνό.
He is sure to regret his decision.	Είναι σίγουρο ότι θα μετανιώσει για την απόφασή του.
Some scientists believe that there were dinosaurs.	Μερικοί επιστήμονες πιστεύουν ότι υπήρχαν δεινόσαυροι.
The rise of social media has democratized information.	Η άνοδος των social media έχει εκδημοκρατίσει την πληροφόρηση.
He declared martial law throughout the country.	Κήρυξε στρατιωτικό νόμο σε όλη τη χώρα.
This city will become a ghost town.	Αυτή η πόλη θα γίνει πόλη-φάντασμα.
Strange images.	Παράξενες εικόνες.
The play was played with vigor.	Το έργο παίχτηκε με σθένος.
Better to get to the point.	Καλύτερα να φτάσουμε στην ουσία.
You could still see vertical grooves.	Έβλεπες ακόμα κάθετα αυλάκια.
Your face lit up the room.	Το πρόσωπό σου φώτισε το δωμάτιο.
The company's announcement came as a surprise.	Η ανακοίνωση της εταιρείας προκάλεσε έκπληξη.
She slept soundly and dreamed of her youth.	Κοιμήθηκε βαθιά και ονειρευόταν τα νιάτα της.
The use of kanji is declining in the younger generation.	Η χρήση του kanji μειώνεται στη νεότερη γενιά.
They were stopped at red lights.	Τους σταμάτησαν στα κόκκινα φανάρια.
What three cards do you need to win the game?	Ποια τρία φύλλα χρειάζεστε για να κερδίσετε το παιχνίδι;
It's time to look at this problem.	Είναι καιρός να εξετάσουμε αυτό το πρόβλημα.
All living creatures are vulnerable to viruses.	Όλα τα ζωντανά πλάσματα είναι ευάλωτα στους ιούς.
These brushes remain untouched for years.	Αυτά τα πινέλα παραμένουν ανέγγιχτα για χρόνια.
After eating, clean and wash the dishes.	Μετά το φαγητό, καθάρισε και έπλυνε τα πιάτα.
Melons, pineapples and avocados are easily grown here.	Εδώ καλλιεργούνται εύκολα πεπόνια, ανανάδες και αβοκάντο.
A centipede walked awkwardly towards the light.	Μια σαρανταποδαρούσα περπάτησε αδέξια προς το φως.
You must not wish!	Δεν πρέπει να επιθυμείς!
The coach acknowledged his team's shortcomings and promised changes.	Ο προπονητής αναγνώρισε τις ελλείψεις της ομάδας του και υποσχέθηκε αλλαγές.
The baby grabbed the toy and tore it to pieces.	Το μωρό άρπαξε το παιχνίδι και το έσκισε σε κομμάτια.
The young man realized that he had made a mistake.	Ο νεαρός κατάλαβε ότι είχε κάνει λάθος.
The mountains are the backdrop.	Τα βουνά αποτελούν το σκηνικό.
The nation has thrown huge sums to protect the environment.	Το έθνος έριξε τεράστια ποσά για την προστασία του περιβάλλοντος.
The river flowed towards the bay.	Το ποτάμι κυλούσε προς τον κόλπο.
She was watching him as he walked down the street.	Τον παρακολουθούσε καθώς περπατούσε στο δρόμο.
The risk to life was great.	Ο κίνδυνος για τη ζωή ήταν μεγάλος.
This restaurant serves delicious food.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει νόστιμο φαγητό.
They saw flames falling through the roof.	Είδαν φλόγες να πέφτουν μέσα από την οροφή.
One of the ancient temples has been restored.	Ένας από τους αρχαίους ναούς έχει αναστηλωθεί.
The ousted president protested the election results.	Ο έκπτωτος πρόεδρος διαμαρτυρήθηκε για τα εκλογικά αποτελέσματα.
The chemical element hafnium was discovered.	Ανακαλύφθηκε το χημικό στοιχείο άφνιο.
They discussed the pros and cons of further education.	Συζήτησαν τα υπέρ και τα κατά της περαιτέρω εκπαίδευσης.
Keep your weight down.	Κρατήστε το βάρος σας χαμηλά.
His dark eyes sparkled in the dim light.	Τα σκούρα μάτια του άστραψαν στο ημίφως.
These homes are large and imposing.	Αυτές οι κατοικίες είναι μεγάλες και επιβλητικές.
He felt a shiver in his stomach.	Ένιωσε ένα ρίγος στο στομάχι του.
Three men and a woman were injured.	Τρεις άνδρες και μία γυναίκα τραυματίστηκαν.
Food is scarce, so people have grown their own crops.	Τα τρόφιμα είναι σπάνια, έτσι οι άνθρωποι έχουν καλλιεργήσει τις δικές τους καλλιέργειες.
Some background noise would be nice.	Κάποιος θόρυβος φόντου θα ήταν ωραίος.
I will use two forks for the potatoes.	Θα χρησιμοποιήσω δύο πιρούνια για τις πατάτες.
Our previous proposal contained several errors.	Η προηγούμενη πρόταση μας περιείχε αρκετά λάθη.
There is no peace.	Δεν υπάρχει ειρήνη.
This is known as the digestive process.	Αυτό είναι γνωστό ως η πεπτική διαδικασία.
He left quickly.	Έφυγε με ταχύτητα.
The drought in this part of the country is severe.	Η ξηρασία σε αυτό το τμήμα της χώρας είναι σοβαρή.
Tissue analysis revealed the cause of death.	Η ανάλυση του ιστού αποκάλυψε την αιτία θανάτου.
He could not understand the language.	Δεν μπορούσε να καταλάβει τη γλώσσα.
This combination of ingredients makes a delicious soup.	Αυτός ο συνδυασμός υλικών κάνει μια νόστιμη σούπα.
Chest shot much of the hunting party.	Το στήθος πυροβόλησε μεγάλο μέρος του πάρτι κυνηγιού.
On the left is a ballot.	Αριστερά είναι ένα ψηφοδέλτιο.
These fields were planted with crops.	Αυτά τα χωράφια φυτεύτηκαν με καλλιέργειες.
Some locals do not trust foreigners.	Μερικοί ντόπιοι δεν εμπιστεύονται τους ξένους.
These city streets are dangerous at night.	Αυτοί οι δρόμοι της πόλης είναι επικίνδυνοι τη νύχτα.
The prodigal dog is back.	Ο άσωτος σκύλος επέστρεψε.
Did you have an accident?	Είχατε κάποιο ατύχημα;
He was tall, with dark brown hair.	Ήταν ψηλός, με σκούρα καστανά μαλλιά.
These men fought bravely, but lost.	Αυτοί οι άνδρες πολέμησαν γενναία, αλλά έχασαν.
Let the cows graze in the meadows.	Αφήστε τις αγελάδες να βόσκουν στα λιβάδια.
She fought fiercely to defend her husband.	Πολέμησε λυσσαλέα για να υπερασπιστεί τον άντρα της.
Friends become more and more frustrated with each other.	Οι φίλοι γίνονται όλο και πιο απογοητευμένοι μεταξύ τους.
The man suddenly broke out while running.	Ο άνδρας ξέσπασε ξαφνικά σε τρέξιμο.
Raw structures like this are common in the countryside.	Οι ανεπεξέργαστες δομές όπως αυτή είναι συνηθισμένες στην ύπαιθρο.
Religion has set the standard for good behavior for many years.	Η θρησκεία έθεσε τα πρότυπα για τη σωστή συμπεριφορά για πολλά χρόνια.
A faint smile came to his lips.	Ένα αχνό χαμόγελο ήρθε στα χείλη του.
The park promises panoramic city views.	Το πάρκο υπόσχεται πανοραμική θέα στην πόλη.
The children were thirsty and needed water.	Τα παιδιά διψούσαν και χρειάζονταν νερό.
The lake is calm today.	Η λίμνη είναι ήρεμη σήμερα.
Workers completed the reconstruction of the bridge in record time.	Οι εργάτες ολοκλήρωσαν την ανοικοδόμηση της γέφυρας σε χρόνο ρεκόρ.
So how long have you been married?	Λοιπόν, πόσο καιρό είσαι παντρεμένος;
We spent the night in an inn.	Περάσαμε τη νύχτα σε ένα πανδοχείο.
Six people were injured in the incident.	Από το περιστατικό τραυματίστηκαν έξι άτομα.
The area is famous for the protection of the arts.	Η περιοχή φημίζεται για την προστασία των τεχνών.
The prize can change a person's life irreparably.	Το έπαθλο μπορεί να αλλάξει ανεπανόρθωτα τη ζωή κάποιου.
The amoeba is a very simple creature.	Η αμοιβάδα είναι ένα πολύ απλό πλάσμα.
In designing the bridge, we must take into account the cost.	Στο σχεδιασμό της γέφυρας, πρέπει να λάβουμε υπόψη το κόστος.
The delicate buds looked innocent at first glance.	Τα ευαίσθητα μπουμπούκια φαίνονταν αθώα με την πρώτη ματιά.
He decided to return to the city at nine.	Αποφάσισε να επιστρέψει στην πόλη στις εννέα.
It goes on for years.	Προχωράει σε χρόνια.
She likes to have sex on the beach.	Της αρέσει να κάνει σεξ στην παραλία.
However, olive oil is said to have healing properties.	Ωστόσο, το ελαιόλαδο λέγεται ότι έχει θεραπευτικές ιδιότητες.
No one is harder to kill than dragons.	Κανένας δεν είναι πιο δύσκολο να σκοτωθεί από τους δράκους.
Once popular, this club is now in decline.	Κάποτε δημοφιλής, αυτός ο σύλλογος βρίσκεται τώρα σε παρακμή.
This sentence is too long.	Αυτή η πρόταση είναι πολύ μεγάλη.
Observed as part of a scientific study.	Παρατηρήθηκε ως μέρος επιστημονικής μελέτης.
Every man has dark shadows in his heart.	Κάθε άνθρωπος έχει σκοτεινές σκιές στην καρδιά του.
The technique is used to treat certain types of cancer.	Η τεχνική χρησιμοποιείται για τη θεραπεία ορισμένων τύπων καρκίνου.
Some observers predict a drought.	Ορισμένοι παρατηρητές προβλέπουν ξηρασία.
The soldiers, fearing for their lives, surrendered.	Οι στρατιώτες, φοβούμενοι για τη ζωή τους, παραδόθηκαν.
Drought is a consequence of exploitation.	Η ξηρασία είναι συνέπεια της εκμετάλλευσης.
I am very happy with my school.	Είμαι πολύ ικανοποιημένος με το σχολείο μου.
He ignores this fact.	Αγνοεί αυτό το γεγονός.
Any form of help seemed helpful.	Οποιαδήποτε μορφή βοήθειας φαινόταν χρήσιμη.
A heavy fog rolled over the hills.	Μια βαριά ομίχλη κύλησε πάνω από τους λόφους.
We seem to be inexplicably connected.	Φαίνεται να είμαστε ανεξήγητα συνδεδεμένοι.
The country is plagued by unemployment.	Η χώρα μαστίζεται από την ανεργία.
The director dismissed the allegations as baseless and defamatory.	Ο διευθυντής απέρριψε τις κατηγορίες ως αβάσιμες και συκοφαντικές.
I examined the data.	Εξέτασα τα στοιχεία.
These changes only affect certain parts of the city.	Αυτές οι αλλαγές επηρεάζουν μόνο ορισμένα μέρη της πόλης.
The city suffered a terrible fire.	Η πόλη υπέστη μια τρομερή πυρκαγιά.
Good planning promotes success.	Ο καλός προγραμματισμός προάγει την επιτυχία.
Different regions have their own unique dialects.	Διαφορετικές περιοχές έχουν τις δικές τους μοναδικές διαλέκτους.
A huge crowd gathered outside the house.	Ένα τεράστιο πλήθος συγκεντρώθηκε έξω από το σπίτι.
There are millions of wireless connections on the Internet.	Υπάρχουν εκατομμύρια ασύρματες συνδέσεις στο Διαδίκτυο.
The grapes ripen slowly this year.	Τα σταφύλια φέτος ωριμάζουν αργά.
I left forced to explain myself.	Έφυγα αναγκασμένος να εξηγήσω τον εαυτό μου.
A boy is running, holding a paper cup and a paper plate.	Ένα αγόρι τρέχει, κρατώντας ένα χάρτινο ποτήρι και ένα χάρτινο πιάτο.
The poet died of a heart attack.	Ο ποιητής πέθανε από ανακοπή καρδιάς.
They walked slowly along the dusty path.	Περπατούσαν αργά κατά μήκος του σκονισμένου μονοπατιού.
A devoted family man.	Ένας αφοσιωμένος οικογενειάρχης.
Then, as they had suddenly come, they leave.	Μετά, όπως ξαφνικά είχαν έρθει, φεύγουν.
Building sympathy takes time.	Η οικοδόμηση συμπάθειας απαιτεί χρόνο.
He disappeared before our eyes.	Εξαφανίστηκε μπροστά στα μάτια μας.
Bakery experts deserve special respect.	Οι ειδικοί στα αρτοποιεία αξίζουν ιδιαίτερο σεβασμό.
The vases were decorated with brass bells.	Τα αγγεία ήταν διακοσμημένα με ορειχάλκινα κουδούνια.
He hated them, looking into their eyes.	Αυτά τα απεχθή, κοιτάζοντας μάτια.
We are waiting for a snowstorm tonight.	Περιμένουμε χιονοθύελλα απόψε.
Scientists set a new world record.	Οι επιστήμονες σημείωσαν νέο παγκόσμιο ρεκόρ.
This happened last week.	Αυτό συνέβη την περασμένη εβδομάδα.
Some species of orchid are rare.	Ορισμένα είδη ορχιδέας είναι σπάνια.
When she is sad, she does not eat often.	Όταν είναι λυπημένη, δεν τρώει συχνά.
Elephants and elephants are rewarded for their ivory tusks.	Οι ελέφαντες και οι ελέφαντες βραβεύονται για τους ελεφαντόδοντους χαυλιόδοντες τους.
The standards will be imposed seamlessly.	Τα πρότυπα θα επιβάλλονται απρόσκοπτα.
An army truck overturned and its cabin caught fire.	Ένα φορτηγό του στρατού ανατράπηκε και η καμπίνα του φλεγόταν.
The lamps burned out, plunging the room into darkness.	Οι λάμπες κάηκαν, βυθίζοντας το δωμάτιο στο σκοτάδι.
The study looked at different patterns in knowledge.	Η μελέτη εξέτασε τα διαφορετικά μοτίβα στη γνώση.
The wave of support surprised the scientists.	Το κύμα υποστήριξης εξέπληξε τους επιστήμονες.
Some government officials refuse to step down.	Ορισμένοι αξιωματούχοι της κυβέρνησης αρνούνται να εγκαταλείψουν την εξουσία.
The river is one mile long.	Το ποτάμι έχει μήκος ένα μίλι.
They were packing their things to leave.	Μάζευαν τα πράγματά τους για να φύγουν.
The leaders of these countries must implement their policies.	Οι ηγέτες αυτών των χωρών πρέπει να εφαρμόσουν τις πολιτικές τους.
Justice must be done.	Πρέπει να αποδοθεί δικαιοσύνη.
A family is plagued by many problems these days.	Μια οικογένεια μαστίζεται από πολλά προβλήματα αυτές τις μέρες.
The shock of the collision made the car spin.	Το τράνταγμα της πρόσκρουσης έκανε το αυτοκίνητο να περιστρέφεται.
The colors of the company were carefully chosen.	Τα χρώματα της εταιρείας επιλέχθηκαν προσεκτικά.
He knocked once on the wooden door.	Χτύπησε μια φορά την ξύλινη πόρτα.
Their lives are poor.	Η ζωή τους είναι φτωχή.
Many believe that boys are smarter than girls.	Πολλοί πιστεύουν ότι τα αγόρια είναι πιο έξυπνα από τα κορίτσια.
This is a cocktail of wine, vodka and orange juice.	Αυτό είναι ένα κοκτέιλ από κρασί, βότκα και χυμό πορτοκαλιού.
Many churches are collapsing in this area.	Πολλές εκκλησίες καταρρέουν σε αυτή την περιοχή.
Cool the wine first.	Ψύξτε πρώτα το κρασί.
Many were tired of her gloomy statements.	Πολλοί κουράστηκαν από τις ζοφερές δηλώσεις της.
Keep notes of what you learned from the process.	Κρατήστε σημειώσεις καθώς παρατηρείτε αυτή τη διαδικασία.
The decoration was bright with basic colors.	Η διακόσμηση ήταν φωτεινή με βασικά χρώματα.
Adherence to this course is mandatory.	Η τήρηση αυτού του μαθήματος είναι υποχρεωτική.
The company is chaired by the board.	Η επιχείρηση προεδρεύεται από το διοικητικό συμβούλιο.
He was older than the other people in town.	Ήταν μεγαλύτερος από τους άλλους ανθρώπους στην πόλη.
The spring shower favors the flowers.	Το ανοιξιάτικο ντους ευνοεί τα λουλούδια.
These animals have few natural predators.	Αυτά τα ζώα έχουν λίγους φυσικούς θηρευτές.
Move your finger and watch the image move.	Μετακινήστε το δάχτυλό σας και βλέπετε την εικόνα να κινείται.
Jim, the surveyor, found something interesting on the mountain.	Ο Τζιμ, ο τοπογράφος, βρήκε κάτι ενδιαφέρον στο βουνό.
I will tell you a song.	Θα σου πω ένα τραγούδι.
The rain fell heavily on the city.	Η βροχή έπεσε σφοδρή στην πόλη.
The drug reduced the swelling after the accident.	Το φάρμακο μείωσε το πρήξιμο μετά το ατύχημα.
Why do some children cry when they are beheaded?	Γιατί κάποια παιδιά κλαίνε όταν τους κόβουν το κεφάλι;
The cables run underground.	Τα καλώδια τρέχουν υπόγεια.
There was a different mix of personalities in the group.	Υπήρχε ένα διαφορετικό μείγμα προσωπικοτήτων στην ομάδα.
People around here say that the practice is considered bad luck.	Οι άνθρωποι εδώ γύρω λένε ότι η πρακτική θεωρείται κακή τύχη.
The cinema was well lit and comfortable.	Ο κινηματογράφος ήταν καλά φωτισμένος και άνετος.
He served for thirty years in public office.	Υπηρέτησε για τριάντα χρόνια σε δημόσιο αξίωμα.
He made a story on the spot.	Έφτιαξε μια ιστορία επί τόπου.
The water is dripping from the tap.	Το νερό στάζει από τη βρύση.
No side effects have been reported in trials so far.	Δεν έχει παρατηρηθεί καμία ανεπιθύμητη ενέργεια σε δοκιμές μέχρι στιγμής.
Pour a little baking soda on top of the sweet potato.	Ρίξτε λίγη μαγειρική σόδα πάνω από τη γλυκοπατάτα.
We trembled with fear.	Έτρεμε από φόβο.
Farmers protested against the price increase.	Οι κτηνοτρόφοι διαμαρτυρήθηκαν για την αύξηση των τιμών.
The atmosphere is corrosive to many materials.	Η ατμόσφαιρα είναι διαβρωτική για πολλά υλικά.
The clerk hurried across the crowded office.	Ο υπάλληλος διέσχισε βιαστικά το κατάμεστο γραφείο.
If you continue to drive, you will kill someone.	Αν συνεχίσεις να οδηγείς, θα σκοτώσεις κάποιον.
An essential element of human survival.	Απαραίτητο στοιχείο της ανθρώπινης επιβίωσης.
There is no sign of life in the village.	Δεν υπάρχει σημάδι ζωής στο χωριό.
And he took money with him.	Και πήρε μαζί του χρήματα.
Like the serpentine river, our lives are serpentine and uncertain.	Όπως το ελικοειδή ποτάμι, οι ζωές μας είναι ελικοειδή και αβέβαιες.
Investors were optimistic about the future.	Οι επενδυτές ήταν αισιόδοξοι για το μέλλον.
The fire was burning intensely, jumping towards the buildings.	Η φωτιά έκαιγε έντονα, πηδώντας προς τα κτίρια.
The shirt was completely unbuttoned.	Το πουκάμισο ήταν εντελώς ξεκούμπωτο.
The results should be verified in further experiments.	Τα αποτελέσματα πρέπει να επαληθευτούν σε περαιτέρω πειράματα.
That area was flat and without trees.	Εκείνη η περιοχή ήταν επίπεδη και χωρίς δέντρα.
The baby fell asleep in the crib.	Το μωρό αποκοιμήθηκε στην κούνια.
Bolivia is rich in natural resources.	Η Βολιβία είναι πλούσια σε φυσικούς πόρους.
White swans glide gracefully in the lake.	Λευκοί κύκνοι γλιστρούν με χάρη στη λίμνη.
The accident was caused by negligence.	Το ατύχημα προκλήθηκε από αμέλεια.
The woman spoke softly.	Η γυναίκα μίλησε απαλά.
The company is looking for useful mineral deposits.	Η εταιρεία αναζητά χρήσιμα κοιτάσματα ορυκτών.
The soldier was then attacked.	Στη συνέχεια, ο στρατιώτης δέχθηκε επίθεση.
The kitten was meowing loudly for food.	Το γατάκι νιαούριζε δυνατά για φαγητό.
We need to find a better way out.	Πρέπει να βρούμε μια καλύτερη διέξοδο.
The government has failed to provide security.	Η κυβέρνηση απέτυχε να παράσχει ασφάλεια.
A wolf among sheep.	Ένας λύκος ανάμεσα σε πρόβατα.
The man was counting the ends of his head.	Ο άντρας υπολόγιζε τις άκρες του στο κεφάλι του.
This installation was electric with carbon.	Αυτή η εγκατάσταση ήταν ηλεκτρική με άνθρακα.
Sometimes, we can go for months without rain.	Μερικές φορές, μπορούμε να πάμε για μήνες χωρίς βροχή.
A cardinal licks his wings.	Ένας καρδινάλιος γλείφει τα φτερά του.
Wild boars have been released into the forest.	Τα αγριογούρουνα έχουν απελευθερωθεί στο δάσος.
Swordfish tend to grow in warmer waters.	Οι ξιφίες τείνουν να αναπτύσσονται σε θερμότερα νερά.
We are so proud of your recent success.	Είμαστε τόσο περήφανοι για την πρόσφατη επιτυχία σας.
Do you feel hot?	Νιώθεις ζέστη;
This lip balm will heal your lips.	Αυτό το βάλσαμο για τα χείλη θα θεραπεύσει τα χείλη σας.
He stood motionless looking at the moon.	Έμεινε ακίνητος κοιτάζοντας το φεγγάρι.
His wife gave birth to nine children.	Η γυναίκα του του γέννησε εννέα παιδιά.
Many locals are angry about the proposed factory.	Πολλοί ντόπιοι είναι θυμωμένοι για το προτεινόμενο εργοστάσιο.
Several witnesses observed the man leaving the scene.	Αρκετοί μάρτυρες παρατήρησαν τον άνδρα να φεύγει από τη σκηνή.
There were suspicions that the fire had been set deliberately.	Υπήρχαν υποψίες ότι η φωτιά είχε τεθεί εσκεμμένα.
When he was a child, he was afraid of dogs.	Όταν ήταν παιδί, φοβόταν τα σκυλιά.
Police and soldiers threw tear gas into the crowd.	Αστυνομικοί και στρατιώτες έριξαν δακρυγόνα στο πλήθος.
John, you will clean your room.	Γιάννη, θα καθαρίσεις το δωμάτιό σου.
More people wake up sick every year.	Περισσότεροι άνθρωποι ξυπνούν άρρωστοι κάθε χρόνο.
The worms ate the garbage.	Τα σκουλήκια έφαγαν τα σκουπίδια.
The historian was able to decipher the hieroglyphics.	Ο ιστορικός μπόρεσε να αποκρυπτογραφήσει τα ιερογλυφικά.
Salt and sugar crystals form.	Σχηματίζονται κρύσταλλοι αλατιού και ζάχαρης.
Some nations are densely populated.	Ορισμένα έθνη είναι πυκνοκατοικημένα.
The corn was being harvested.	Το καλαμπόκι μαζευόταν.
The mangoes are in bloom.	Τα μάνγκο είναι ανθισμένα.
Our political forces are increasingly dependent on the media.	Οι πολιτικές μας δυνάμεις εξαρτώνται όλο και περισσότερο από τα μέσα ενημέρωσης.
Most people prefer carrots to parsnips.	Οι περισσότεροι προτιμούν τα καρότα από το παστινάκι.
I had breakfast in the kitchen.	Είχα πρωινό στην κουζίνα.
A soldier died on duty.	Ένας στρατιώτης πέθανε εν ώρα υπηρεσίας.
The city walls shone in the moonlight.	Τα τείχη της πόλης έλαμπαν στο φως του φεγγαριού.
The tire specialist pumped air into the deflated tire.	Ο ειδικός των ελαστικών άντλησε αέρα στο ξεφουσκωμένο ελαστικό.
When the water boils, remove from the heat.	Όταν βράσει το νερό το αποσύρουμε από τη φωτιά.
He left her to her fate.	Την άφησε στην τύχη της.
They applied gentle pressure to the wound.	Άσκησαν ήπια πίεση στην πληγή.
The color in the jars has the wrong color.	Το χρώμα στα βάζα έχει λάθος χρώμα.
The turbulence creates dangerous conditions for ships.	Η θαλασσοταραχή δημιουργεί επικίνδυνες συνθήκες για τα πλοία.
He conducted extensive research on skin cleansing.	Διεξήγαγε εκτενή έρευνα για τον καθαρισμό του δέρματος.
The smoke rises from a chimney.	Ο καπνός ανεβαίνει από μια καμινάδα.
The bald man smiled.	Ο φαλακρός άντρας χαμογέλασε.
He arrived home in a terrible mood.	Έφτασε σπίτι με τρομερή διάθεση.
Thai cuisine is designed to stimulate the senses.	Η ταϊλανδέζικη κουζίνα έχει σκοπό να διεγείρει τις αισθήσεις κάποιου.
Supervisors have committed illegal practices.	Οι αρχές εποπτείας κατέβαλαν παράνομες πρακτικές.
We are seeing tremendous damage on the planet.	Βλέπουμε τρομερή ζημιά στον πλανήτη.
Suddenly, the door opened.	Ξαφνικά, η πόρτα άνοιξε.
The manager received death threats.	Ο διευθυντής δέχθηκε απειλές θανάτου.
The original manuscript has been lost.	Το αρχικό χειρόγραφο έχει χαθεί.
Adding salt will harden the meat.	Προσθέτοντας το αλάτι θα σκληρύνει το κρέας.
He refused to work overtime.	Αρνήθηκε να κάνει υπερωρίες.
The blank page looked scary.	Η κενή σελίδα φαινόταν τρομακτική.
All these elements appear coherently in the film.	Όλα αυτά τα στοιχεία εμφανίζονται συνεκτικά στην ταινία.
The machine generates short pieces of data.	Το μηχάνημα παράγει σύντομα κομμάτια δεδομένων.
Police raided a nearby cellar, confiscating large quantities of alcohol.	Η αστυνομία έκανε έφοδο σε κοντινό κελάρι, κατασχέθηκαν μεγάλες ποσότητες αλκοόλ.
Have you noticed his muscles?	Έχετε προσέξει τους μύες του;
Trained as an engineer.	Εκπαιδεύτηκε ως μηχανικός.
He claimed it was immoral.	Υποστήριξε ότι ήταν ανήθικο.
These countries have seen rapid economic growth, he says.	Αυτές οι χώρες είδαν ταχεία οικονομική ανάπτυξη, λέει.
Spread butter on the bread.	Αλείφουμε με βούτυρο το ψωμί.
Fold this newspaper.	Διπλώστε αυτή την εφημερίδα.
This will spread the yolk evenly.	Αυτό θα διασκορπίσει ομοιόμορφα τον κρόκο.
It is illegal to fish here without a permit.	Είναι παράνομο να ψαρεύεις εδώ χωρίς άδεια.
The book came from a collaboration of researchers.	Το βιβλίο προέκυψε από μια συνεργασία ερευνητών.
This initiative has provoked controversy.	Αυτή η πρωτοβουλία έχει προκαλέσει αντιπαραθέσεις.
Fill the ice buckets with water.	Γεμίστε τις παγοθήκες με νερό.
The policeman was talking to someone.	Ο αστυνομικός μιλούσε με κάποιον.
The astronaut must carefully take care of his food.	Ο αστροναύτης πρέπει να μεριμνήσει προσεκτικά το φαγητό του.
The rattlesnake bite.	Το δάγκωμα από κροταλία.
The giants used a hammer to drive the fiery beams.	Οι γίγαντες χρησιμοποίησαν ένα σφυρί για να οδηγήσουν τα πύρινα δοκάρια.
Try raw fish before cooking.	Δοκιμάστε το ωμό ψάρι πριν μαγειρέψετε.
Riots broke out during the demonstration.	Κατά τη διάρκεια της διαδήλωσης σημειώθηκε ταραχή.
My father rarely talked about the past.	Ο πατέρας μου σπάνια μιλούσε για το παρελθόν.
The vicious dog bit the child's leg.	Ο μοχθηρός σκύλος δάγκωσε το πόδι του παιδιού.
Hiking is popular all over the country.	Η πεζοπορία είναι δημοφιλής σε όλη τη χώρα.
Grapes are distinguished for their high content of vitamins.	Τα σταφύλια διακρίνονται για την υψηλή περιεκτικότητά τους σε βιταμίνες.
I paid for my shopping.	Πλήρωνα για τα ψώνια μου.
The chicken has been dead for hours.	Το κοτόπουλο ήταν νεκρό εδώ και ώρες.
It is cold in the mountains.	Κάνει κρύο στα βουνά.
Salt and pepper are the most basic spices.	Το αλάτι και το πιπέρι είναι τα πιο βασικά καρυκεύματα.
The messy room made him angry.	Το ακατάστατο δωμάτιο τον έκανε να θυμώσει.
He has already grown up in a strong river.	Έχει ήδη μεγαλώσει σε ένα δυνατό ποτάμι.
The miller kneaded the wheat with his flour.	Ο μυλωνάς ζύμωνε το σιτάρι με το αλεύρι του.
A glass, bottle of wine sat on the table.	Ένα ποτήρι, μπουκάλι κρασί κάθισε στο τραπέζι.
The floods caused extensive damage.	Οι πλημμύρες προκάλεσαν εκτεταμένες ζημιές.
The accident happened in the early hours of the morning.	Το ατύχημα συνέβη τα ξημερώματα.
Ice is icy water.	Ο πάγος είναι παγωμένο νερό.
A new giant bird descended to this extremity.	Ένα νέο γιγάντιο πουλί κατέβηκε σε αυτό το άκρο.
The workshop did not have heavy equipment.	Το συνεργείο κατασκευής δεν διέθετε βαρύ εξοπλισμό.
Fallen trees closed the path in the forest.	Πεσμένα δέντρα έκλεισαν το μονοπάτι μέσα στο δάσος.
When a train passes over, the noise is deafening.	Όταν ένα τρένο περνά από πάνω, ο θόρυβος είναι εκκωφαντικός.
The new roads are designed to have heavy traffic.	Οι νέοι δρόμοι έχουν σχεδιαστεί για να έχουν μεγάλη κυκλοφορία.
The soap bubble floated slowly and smoothly in the air.	Η σαπουνόφουσκα επέπλεε αργά και ομαλά στον αέρα.
The equipment he made was of excellent quality.	Ο εξοπλισμός που κατασκεύασε ήταν άριστης ποιότητας.
The scientist divided the class into three groups.	Ο επιστήμονας χώρισε την τάξη σε τρεις ομάδες.
A parade will honor the fallen soldiers.	Μια παρέλαση θα τιμήσει τους πεσόντες στρατιώτες.
History tells of biological processes, such as photosynthesis.	Η ιστορία λέει βιολογικές διεργασίες, όπως η φωτοσύνθεση.
The accused saw the prison doctor.	Ο κατηγορούμενος είδε τον γιατρό των φυλακών.
Ralph was surprised by the news.	Ο Ραλφ έμεινε έκπληκτος από τα νέα.
We are very poor for holidays.	Είμαστε πολύ φτωχοί για διακοπές.
He took the ironing board out of the closet.	Έβγαλε τη σιδερώστρα από την ντουλάπα.
To avoid misunderstanding.	Για να μην υπάρχει παρεξήγηση.
They humidify the air.	Υγραίνουν τον αέρα.
Many wild animals had left the forest.	Πολλά άγρια ​​ζώα είχαν φύγει από το δάσος.
As she struggled, she managed to cut her wrists.	Καθώς πάλευε, κατάφερε να κόψει τους καρπούς της.
These fish are caught online.	Αυτά τα ψάρια αλιεύονται on line.
He told us what he did.	Μας είπε τι έκανε.
He looked out the window.	Κοίταξε έξω από το παράθυρο.
No fish need to cause damage.	Κανένα ψάρι δεν χρειάζεται να προκαλέσει τη ζημιά.
Use a fork.	Χρησιμοποιήστε ένα πιρούνι.
More tourists visit this province every year.	Περισσότεροι τουρίστες επισκέπτονται αυτήν την επαρχία κάθε χρόνο.
The work of this organization is important.	Το έργο αυτού του οργανισμού είναι σημαντικό.
The sun set below the horizon.	Ο ήλιος έδυσε κάτω από τον ορίζοντα.
The characters are fighting.	Οι χαρακτήρες τσακώνονται.
A person's diet is very important for good dental health.	Η διατροφή ενός ατόμου είναι πολύ σημαντική για την καλή υγεία των δοντιών.
The soup is very tasty.	Η σούπα είναι πολύ νόστιμη.
Do not leave the stove unattended.	Μην αφήνετε τη σόμπα χωρίς επίβλεψη.
He spoke little, but somehow enjoyed the wandering.	Μιλούσε ελάχιστα, αλλά κατά κάποιον τρόπο απολάμβανε την περιπλάνηση.
Astronomers greatly overestimated the size of the sun.	Οι αστρονόμοι υπερεκτίμησαν πολύ το μέγεθος του ήλιου.
What did we learn?	Τι μάθαμε;
The crew was rescued by the ship's crew.	Το πλήρωμα διασώθηκε από το πλήρωμα του πλοίου.
An old man was sitting and smoking on the side of the road.	Ένας ηλικιωμένος άνδρας κάθισε και κάπνιζε στην άκρη του δρόμου.
My house usually has enough food.	Το σπίτι μου έχει συνήθως αρκετό φαγητό.
A girl went next to ask them for help.	Μια κοπέλα πήγε δίπλα να τους ζητήσει βοήθεια.
This is a collection of poems.	Αυτή είναι μια συλλογή ποιημάτων.
She did not offer to shake his hand.	Δεν προσφέρθηκε να του σφίξει το χέρι.
He smiled broadly at the prospect of provocation.	Χαμογέλασε πλατιά με την προοπτική της πρόκλησης.
The government is considering income tax.	Η κυβέρνηση εξετάζει τον φόρο εισοδήματος.
We must all follow the rules.	Πρέπει όλοι να τηρούμε τους κανόνες.
Click the "tag" icon.	Κάντε κλικ στο εικονίδιο "προσθήκη ετικέτας".
The picture shows the artist dressed as a native.	Η εικόνα δείχνει τον καλλιτέχνη ντυμένο ιθαγενή.
The fish has black spots on its body.	Το ψάρι έχει μαύρες κηλίδες στο σώμα του.
She wipes her face with a dish towel.	Σκουπίζει το πρόσωπό της με μια πετσέτα πιάτων.
This decision would cost him dearly.	Αυτή η απόφαση θα του στοίχιζε ​​πολύ ακριβά.
These goods are in demand.	Αυτά τα αγαθά είναι σε ζήτηση.
Their suffering was unnecessary.	Τα βάσανά τους ήταν περιττά.
The news shocked everyone.	Η είδηση ​​σόκαρε τους πάντες.
She spoke immediately.	Εκείνη μίλησε αμέσως.
The aromas emerge from the heated spices.	Τα αρώματα αναδύονται από τα θερμαινόμενα μπαχαρικά.
The engine sped up happily.	Ο κινητήρας ανέβασε στροφές χαρούμενα.
Oil, ribbon and buttons were found in a nearby cave.	Λάδι, κορδέλα και κουμπιά βρέθηκαν σε μια κοντινή σπηλιά.
Bend over and pick it up.	Σκύψτε και σηκώστε το.
I was asked to join the team.	Μου ζητήθηκε να μπω στην ομάδα.
The mountains are covered by a thin layer of clouds.	Τα βουνά καλύπτονται από ένα λεπτό στρώμα νεφών.
The moon seemed to come out of the sea.	Το φεγγάρι φαινόταν να βγαίνει από τη θάλασσα.
Take a daily walk around your property.	Κάντε μια καθημερινή βόλτα γύρω από την ιδιοκτησία σας.
Smells can cause strong emotions.	Οι οσμές μπορούν να προκαλέσουν έντονα συναισθήματα.
Consume less and save more.	Καταναλώστε λιγότερο και εξοικονομήστε περισσότερα.
These factors contributed to population growth.	Αυτοί οι παράγοντες συνέβαλαν στην αύξηση του πληθυσμού.
A herd of wild dogs was nearby.	Μια αγέλη άγρια ​​σκυλιά ήταν κοντά.
He learned how to read music on his own.	Έμαθε μόνος του πώς να διαβάζει μουσική.
The company name appears on many products.	Το όνομα της εταιρείας εμφανίζεται σε πολλά προϊόντα.
Studies show that infant mortality rates are declining.	Μελέτες δείχνουν ότι το ποσοστό βρεφικής θνησιμότητας έχει μειωθεί.
He is still mourning the death of his son.	Ακόμα θρηνεί για τον θάνατο του γιου του.
The lady of the house bowed politely.	Η κυρία του σπιτιού υποκλίθηκε ευγενικά.
Walk around the building ten times.	Περπατήστε γύρω από το κτίριο δέκα φορές.
Today's weather forecast predicts rain.	Η σημερινή πρόγνωση του καιρού προβλέπει βροχές.
The department has become even more divided now.	Το τμήμα έγινε ακόμη πιο διχασμένο τώρα.
What was her fault?	Τι της έφταιγε;
He opened the fridge and found a beer.	Άνοιξε το ψυγείο και βρήκε μια μπύρα.
He did not answer me immediately.	Δεν μου απάντησε αμέσως.
The conflict was resolved peacefully after a battle.	Η σύγκρουση επιλύθηκε ειρηνικά μετά από μάχη.
Give them a good, sharp slap.	Δώστε τους ένα καλό, κοφτό χαστούκι.
Have you ever seen a live sheep?	Έχετε ξαναδεί ζωντανό πρόβατο;
Quantifying happiness was a challenge.	Η ποσοτικοποίηση της ευτυχίας ήταν πρόκληση.
They came with the merchants with enthusiasm.	Έρχονταν μαζί με τους εμπόρους με ενθουσιασμό.
The court granted only partial support.	Το δικαστήριο χορήγησε μόνο μερική υποστήριξη.
The trees had shed their leaves.	Τα δέντρα είχαν ρίξει τα φύλλα τους.
Wet weather oppressed everyone's spirits.	Ο υγρός καιρός καταπίεζε τα πνεύματα όλων.
Destroy five enemy tanks.	Κατέστρεψε πέντε εχθρικά άρματα μάχης.
Broken glass on the path.	Σπασμένο γυαλί στο μονοπάτι.
The kitten looks cute.	Το γατάκι φαίνεται χαριτωμένο.
The documents found in his study are extremely rare.	Τα έγγραφα που βρέθηκαν στη μελέτη του είναι εξαιρετικά σπάνια.
A perfectly circular saltwater lake.	Μια τέλεια κυκλική λίμνη υφάλμυρου νερού.
Few of the passengers were injured.	Λίγοι από τους επιβάτες τραυματίστηκαν.
You need help? 	Χρειάζεστε βοήθεια?
call the support office!	καλέστε το γραφείο υποστήριξης!
A large percentage of the population is illiterate.	Ένα μεγάλο ποσοστό του πληθυσμού είναι αναλφάβητο.
We interviewed many unemployed residents.	Πήραμε συνεντεύξεις από πολλούς άνεργους κατοίκους.
Her hair was neat and tidy.	Τα μαλλιά της ήταν περιποιημένα και τακτοποιημένα.
The scientists looked at their previous findings.	Οι επιστήμονες εξέτασαν τα προηγούμενα ευρήματά τους.
The lines were designed with lipstick.	Οι γραμμές σχεδιάστηκαν με κραγιόν.
He was on his way to find work.	Ήταν στο δρόμο για να βρουν δουλειά.
Piles of questions followed.	Ακολούθησε σωρεία ερωτήσεων.
The baker jumped over the fence.	Ο φούρναρης πήδηξε πάνω από τον φράχτη.
An unfortunate result is the deforestation of some areas.	Ένα ατυχές αποτέλεσμα είναι η αποψίλωση των δασών ορισμένων περιοχών.
This area is also known for its art and literature.	Αυτή η περιοχή είναι επίσης γνωστή για την τέχνη και τη λογοτεχνία της.
It is a terrible tragedy to be dead.	Είναι τρομερή τραγωδία που είναι νεκρός.
Sport is highly valued here	Ο αθλητισμός έχει μεγάλη εκτίμηση εδώ
The blind man held me by the wrist.	Ο τυφλός με κράτησε από τον καρπό.
A gecko's tail cannot be detached from its body.	Η ουρά ενός γκέκο δεν μπορεί να αποκολληθεί από το σώμα του.
Each year, all money must be accounted for.	Κάθε χρόνο, όλα τα χρήματα πρέπει να λογιστικοποιούνται.
The horse galloped in the meadow.	Το άλογο κάλπασε στο λιβάδι.
My grandmother's property was confiscated by the government.	Η περιουσία της γιαγιάς μου κατασχέθηκε από την κυβέρνηση.
Even the flowers were exhausted.	Ακόμη και τα λουλούδια εξαντλήθηκαν.
He added that the nation needs to be modernized.	Πρόσθεσε ότι το έθνος πρέπει να εκσυγχρονιστεί.
The local economy depends on agriculture.	Η τοπική οικονομία εξαρτάται από τη γεωργία.
So be careful!	Οπότε να προσέχεις!
There are only two ways to cut a tree.	Υπάρχουν μόνο δύο τρόποι να κόψεις ένα δέντρο.
The traffic department discriminates against older workers.	Το τμήμα κυκλοφορίας κάνει διακρίσεις σε βάρος εργαζομένων μεγαλύτερης ηλικίας.
His anger was evident.	Ο θυμός του ήταν εμφανής.
For arrivals, ticket sales start four hours before departure.	Για τις αφίξεις, η πώληση των εισιτηρίων ξεκινά τέσσερις ώρες πριν την αναχώρηση.
There is little information available on this issue.	Υπάρχουν ελάχιστα διαθέσιμα στοιχεία σχετικά με αυτό το ζήτημα.
In the end, the hero came out the winner.	Τελικά, ο ήρωας βγήκε νικητής.
She could not make herself finish the meal.	Δεν μπορούσε να κάνει τον εαυτό της να τελειώσει το γεύμα.
His clothes were old and miserable	Τα ρούχα του ήταν παλιά και άθλια
Queues formed as buyers flocked to the discounts.	Ουρές σχηματίστηκαν καθώς οι αγοραστές συρρέουν στις εκπτώσεις.
Actors and actresses often choose those roles that challenge them.	Οι ηθοποιοί και οι ηθοποιοί επιλέγουν συχνά εκείνους τους ρόλους που τους προκαλούν.
These new growing pains are serious.	Αυτοί οι νέοι αυξανόμενοι πόνοι είναι σοβαροί.
The knights feasted to the fullest.	Οι ιππότες γλέντησαν στο έπακρο.
Few are valuable who truly understand.	Λίγοι είναι πολύτιμοι που καταλαβαίνουν πραγματικά.
Look at this cat!	Κοίτα αυτή τη γάτα!
The houses here are much larger than those in the city.	Τα σπίτια εδώ είναι πολύ μεγαλύτερα από αυτά της πόλης.
Anger was boiling inside her.	Ο θυμός έβραζε μέσα της.
Magic is a common theme in fairy tales.	Η μαγεία είναι ένα κοινό θέμα στα παραμύθια.
The birds that live in this forest are in danger of extinction.	Τα πουλιά που ζουν σε αυτό το δάσος κινδυνεύουν με εξαφάνιση.
The oaks sprouted along the short path.	Οι βελανιδιές φύτρωσαν κατά μήκος της μικρής διαδρομής.
This story is completely fantastic!	Αυτή η ιστορία είναι εντελώς φανταστική!
He will kill you with his bare hands.	Θα σε σκοτώσει με γυμνά χέρια.
On top of the stove, he put a pot of soup.	Πάνω από τη σόμπα, έβαλε μια κατσαρόλα με σούπα.
She slipped quickly into her clothes.	Γλίστρησε γρήγορα στα ρούχα της.
Dilute the paint in two cups of water.	Αραιώστε τη βαφή σε δύο φλιτζάνια νερό.
I stood on a rock spot and looked down.	Στάθηκα σε ένα σημείο βράχου και κοίταξα κάτω.
There are a few major highways in this area.	Υπάρχουν λίγοι μεγάλοι αυτοκινητόδρομοι σε αυτήν την περιοχή.
She was crying, but her face was dry now.	Έκλαιγε, αλλά το πρόσωπό της ήταν στεγνό τώρα.
Remove an unrecognizable shape from the wall.	Αφαίρεσε ένα αγνώριστο σχήμα από τον τοίχο.
The three men escaped from a burning office.	Οι τρεις άνδρες διέφυγαν από ένα φλεγόμενο γραφείο.
The bishop said it was a "dangerous precedent".	Ο επίσκοπος δήλωσε ότι ήταν "επικίνδυνο προηγούμενο".
The pigs ate the composted garbage.	Τα γουρούνια έφαγαν τα κομποστοποιημένα σκουπίδια.
It is a quiet neighborhood, he said.	Είναι μια ήσυχη γειτονιά, είπε.
He was crushed to death under the steering wheel.	Καταπλακώθηκε μέχρι θανάτου κάτω από το τιμόνι.
Despite the efforts of the parents, the children rebel.	Παρά τις προσπάθειες των γονιών, τα παιδιά επαναστατούν.
The cat smelled impatiently.	Η γάτα μύρισε ανυπόμονα.
The injured person was rushed to the hospital.	Ο τραυματίας μεταφέρθηκε εσπευσμένα στο νοσοκομείο.
The number of expatriate workers is growing rapidly.	Ο αριθμός των ομογενών εργαζομένων αυξάνεται ραγδαία.
Nothing could convince him.	Τίποτα δεν μπορούσε να τον πείσει.
It's a complete guide to understanding fog and weather.	Είναι ένας πλήρης οδηγός για την κατανόηση της ομίχλης και του καιρού.
He rarely raised his voice.	Σπάνια ύψωνε τη φωνή του.
Pioneer in space racing.	Πρωτοπόρος στον διαστημικό αγώνα.
We thrive on conflicting views.	Ευδοκιμούμε σε αντικρουόμενες απόψεις.
When the director steps behind a camera, it just exists.	Όταν ο σκηνοθέτης πατά πίσω από μια κάμερα, απλά υπάρχει.
My shirt was clean, but the label was stuck.	Το πουκάμισό μου ήταν καθαρό, αλλά η ετικέτα ήταν κολλημένη.
He was a short, stocky man.	Ήταν ένας κοντός, σωματώδης άντρας.
The design is bright.	Το σχέδιο είναι φωτεινό.
The working class will certainly benefit from this benefit.	Η εργατική τάξη σίγουρα θα κερδίσει από αυτό το όφελος.
Many sodium channels are blocked.	Πολλά κανάλια νατρίου είναι φραγμένα.
They sat in silence for a long time.	Για πολλή ώρα κάθισαν σιωπηλοί.
The student lives with his mother.	Ο μαθητής μένει με τη μητέρα του.
The human body is both mortal and immortal.	Το ανθρώπινο σώμα είναι και θνητό και αθάνατο.
Bake a cake from the beginning.	Ψήσιμο ενός κέικ από την αρχή.
Watching closely, he soon located his prey.	Παρακολουθώντας προσεκτικά, σύντομα εντόπισε το θήραμά του.
Her favorite color is blue.	Το αγαπημένο της χρώμα είναι το μπλε.
The hot wind made their eyes sting.	Ο καυτός άνεμος έκανε τα μάτια τους να τσιμπήσουν.
We looked at a pink dawn.	Κοιτάξαμε μια ροζ αυγή.
The way to salvation is to love your neighbor.	Ο δρόμος προς τη σωτηρία είναι να αγαπάς τον πλησίον σου.
You need more practice.	Χρειάζεσαι περισσότερη εξάσκηση.
Or were they birds?	Ή μήπως ήταν πουλιά;
Her parents spend a lot of time with her.	Οι γονείς της αφιερώνουν πολύ χρόνο σε αυτήν.
The subway was dense from danger.	Ο υπόγειος σιδηρόδρομος ήταν πυκνός από τον κίνδυνο.
Japanese speakers are easy to spot.	Τα ιαπωνικά ηχεία είναι εύκολο να εντοπιστούν.
It is very difficult for them to extract oil.	Είναι πολύ δύσκολο για αυτούς να βγάλουν λάδι.
There is no thought of war here.	Δεν υπάρχει καμία σκέψη για πόλεμο εδώ.
Because it's very foggy this morning.	Επειδή έχει πολύ ομίχλη σήμερα το πρωί.
The heat was intense.	Η ζέστη ήταν έντονη.
This phenomenon is known as the greenhouse effect.	Αυτό το φαινόμενο είναι γνωστό ως φαινόμενο του θερμοκηπίου.
Volunteers are everywhere.	Οι εθελοντές είναι παντού.
The queen cried often.	Η βασίλισσα έκλαιγε συχνά.
A fire broke out in the engine room.	Φωτιά ξέσπασε στο μηχανοστάσιο.
It is a short drive from the nearest town.	Είναι σε μικρή απόσταση με το αυτοκίνητο από την πλησιέστερη πόλη.
The camel saddle feels very comfortable.	Η σέλα της καμήλας αισθάνεται πολύ άνετα.
The ship moved slowly along the lake.	Το πλοίο κινήθηκε αργά κατά μήκος της λίμνης.
A diesel engine provides efficient fuel combustion.	Ένας κινητήρας ντίζελ παρέχει αποτελεσματική καύση καυσίμου.
The chickens were raised in a human way.	Τα κοτόπουλα εκτράφηκαν με ανθρώπινο τρόπο.
Most countries have ratified the treaty.	Οι περισσότερες χώρες έχουν επικυρώσει τη συνθήκη.
To some extent, he obeyed her.	Ως ένα βαθμό, την υπάκουσε.
Do you remember how we played?	Θυμάσαι πώς παίζαμε;
Mutations are an important evolutionary force.	Οι μεταλλάξεις είναι μια σημαντική εξελικτική δύναμη.
The afternoon sky darkens.	Ο απογευματινός ουρανός σκοτεινιάζει.
Try to push this door hard.	Προσπαθήστε να σπρώξετε δυνατά αυτήν την πόρτα.
This ritual must be performed regularly.	Αυτό το τελετουργικό πρέπει να εκτελείται τακτικά.
This city is associated with good health.	Αυτή η πόλη συσχετίζεται με την καλή υγεία.
It was, it is.	Ήταν, είναι.
The sorting process starts with the smaller pieces.	Η διαδικασία διαλογής ξεκινά με τα μικρότερα κομμάτια.
Dolphins are intelligent creatures.	Τα δελφίνια είναι έξυπνα πλάσματα.
He went in front of the car.	Πήγε μπροστά από το αυτοκίνητο.
The mantle of the earth is made of solid stone.	Ο μανδύας της γης αποτελείται από συμπαγή πέτρα.
Without these drugs, many people would die.	Χωρίς αυτά τα φάρμακα, πολλοί άνθρωποι θα πέθαιναν.
It was a community of monks.	Ήταν κοινωνία μοναχών.
My heart was pounding.	Η καρδιά μου χτυπούσε δυνατά.
This area is known for its silk and cotton fabrics.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα μεταξωτά και βαμβακερά υφάσματα.
Scientists have developed crystals that fluoresce under ultraviolet light.	Οι επιστήμονες έχουν αναπτύξει κρυστάλλους που φθορίζουν κάτω από το υπεριώδες φως.
The policeman knocked down the thief.	Ο αστυνομικός γκρέμισε τον κλέφτη.
The soldiers scattered the dangerous ground.	Οι στρατιώτες σκόρπισαν το επικίνδυνο έδαφος.
He entered a dark dungeon.	Μπήκε σε ένα σκοτεινό μπουντρούμι.
This trail should take you to the valley.	Αυτό το μονοπάτι πρέπει να σας μεταφέρει στην κοιλάδα.
We were driving through deep, dense snow.	Οδηγούσαμε μέσα από βαθύ, πυκνό χιόνι.
The invasion took place in the neighboring country.	Έγινε η εισβολή στη γειτονική χώρα.
Can you count the tiles on the roof?	Μπορείτε να μετρήσετε τα κεραμίδια στη στέγη;
He only finished half his meal.	Τελείωσε μόνο το μισό γεύμα του.
The negotiations were long and long.	Οι διαπραγματεύσεις ήταν μακρές και μακροχρόνιες.
This road was blocked during the storm.	Αυτός ο δρόμος ήταν αποκλεισμένος κατά τη διάρκεια της καταιγίδας.
Some researchers believe that the plant is close to extinction.	Ορισμένοι ερευνητές πιστεύουν ότι το φυτό είναι κοντά στην εξαφάνιση.
The headache kills me.	Ο πονοκέφαλος με σκοτώνει.
She was very active in her later years.	Ήταν πολύ δραστήρια στα νεότερα της χρόνια.
They rode bicycles as they toured the city.	Έκαναν ποδήλατα καθώς γύριζαν την πόλη.
The poor boy lost his family in the war.	Το φτωχό αγόρι έχασε την οικογένειά του στον πόλεμο.
Often, both sides agree on arbitration.	Συχνά, και οι δύο πλευρές συμφωνούν στη διαιτησία.
She is expecting a baby this month.	Περιμένει να φέρει στον κόσμο ένα παιδί αυτόν τον μήνα.
The nurse was very careful.	Η νοσοκόμα ήταν πολύ προσεκτική.
Initially he left the country.	Αρχικά έφυγε από τη χώρα.
The child grew up to become a successful entrepreneur.	Το παιδί μεγάλωσε για να γίνει ένας επιτυχημένος επιχειρηματίας.
They seemed to have no end.	Φαινόταν ότι δεν είχαν τέλος.
We all have a lot to learn.	Όλοι έχουμε πολλά να μάθουμε.
The information we have seen so far is not definitive.	Οι πληροφορίες που έχουμε δει μέχρι στιγμής δεν είναι οριστικές.
Wash gently with a mild soap.	Πλύνετε απαλά με ένα απαλό σαπούνι.
Sunbathing is a popular leisure activity.	Η ηλιοθεραπεία είναι μια δημοφιλής δραστηριότητα αναψυχής.
Rainwater is collected in lakes, rivers and streams.	Το νερό της βροχής συγκεντρώνεται σε λίμνες, ποτάμια και ρυάκια.
Some wild animals were found dead.	Μερικά άγρια ​​ζώα βρέθηκαν νεκρά.
We need new energy sources to achieve sustainable economic growth.	Χρειαζόμαστε νέες πηγές ενέργειας για να επιτύχουμε βιώσιμη οικονομική ανάπτυξη.
Last year was unusually rainy.	Το προηγούμενο έτος ήταν ασυνήθιστα βροχερό.
The storm caused enormous damage.	Η καταιγίδα προκάλεσε τεράστιες ζημιές.
He studied medicine at university.	Σπούδασε ιατρική στο πανεπιστήμιο.
Children should wash their hands before eating.	Τα παιδιά πρέπει να πλένουν τα χέρια τους πριν από τα γεύματα.
Rumor has it that the new building will be beautiful.	Φήμες λένε ότι το νέο κτίριο θα είναι όμορφο.
He looked at his ring.	Κοίταξε το δαχτυλίδι του.
His shoulders fell.	Οι ώμοι του έπεσαν.
Speak in a deep voice, slowly and clearly.	Μίλησε με βαθιά φωνή, αργά και καθαρά.
Pollution is a serious threat.	Η ρύπανση είναι μια σοβαρή απειλή.
In this tropical climate, cool nights open windows.	Σε αυτό το τροπικό κλίμα, τα δροσερά βράδια ανοίγουν παράθυρα.
Zoo animals often remain in captivity for life.	Τα ζώα του ζωολογικού κήπου συχνά παραμένουν σε αιχμαλωσία όλη τους τη ζωή.
People avoid discussing this issue.	Οι άνθρωποι αποφεύγουν να συζητούν αυτό το θέμα.
The lake has a lot of fish.	Η λίμνη έχει πολλά ψάρια.
Give me the salt.	Δώσε μου το αλάτι.
The swimmer crossed the finish line in first place,	Ο κολυμβητής πέρασε τη γραμμή τερματισμού στην πρώτη θέση,
The sleds were slipping in the snow.	Τα έλκηθρα γλιστρούσαν μέσα στο χιόνι.
Plastic bottles pollute the environment.	Τα πλαστικά μπουκάλια ρυπαίνουν το περιβάλλον.
He looked at a painting on the wall.	Κοίταξε έναν πίνακα στον τοίχο.
The cat jumped from that tree.	Η γάτα πήδηξε από εκείνο το δέντρο.
The journalist asked me a few questions.	Ο δημοσιογράφος μου έκανε μερικές ερωτήσεις.
The magician looked at the crystal ball again.	Ο μάγος κοίταξε ξανά την κρυστάλλινη σφαίρα.
In the ancient profession of the world, women were always more than men.	Στο αρχαιότερο επάγγελμα του κόσμου, οι γυναίκες ήταν πάντα περισσότερες από τους άνδρες.
You need an expensive camera to take good pictures.	Χρειάζεστε μια ακριβή κάμερα για να τραβήξετε καλές φωτογραφίες.
This antique vase has been in my family for generations.	Αυτό το βάζο αντίκα ήταν στην οικογένειά μου για γενιές.
You can go to school, see the sights and go shopping.	Μπορείτε να πάτε στο σχολείο, να δείτε τα αξιοθέατα και να ψωνίσετε.
The hero saved the girl in distress.	Ο ήρωας έσωσε την κοπέλα σε στενοχώρια.
The pyrotechnics exhibition attracted quite a crowd.	Η έκθεση πυροτεχνίας προσέλκυσε αρκετό πλήθος.
Everyone is talking about this new restaurant.	Όλοι μιλούν για αυτό το νέο εστιατόριο.
Agricultural work returned to normal.	Οι αγροτικές εργασίες επανήλθαν κανονικά.
He spent hours in the mall.	Πέρασε ώρες στο εμπορικό κέντρο.
Laws must be passed to prevent this from happening again.	Πρέπει να ψηφιστούν νόμοι για να μην συμβαίνει πια αυτό.
Cities that are constantly expanding must now find new water.	Οι πόλεις που επεκτείνονται συνεχώς, πρέπει τώρα να βρουν νέο νερό.
Seasonal rainfall recharges deep underground springs.	Οι εποχικές βροχοπτώσεις επαναφορτίζουν τις βαθιές υπόγειες πηγές.
Break the pieces of chocolate.	Σπάστε τα κομμάτια της σοκολάτας.
The captain of a ship is responsible for its security.	Ο καπετάνιος ενός πλοίου είναι υπεύθυνος για την ασφάλειά του.
The shadows of the clouds dragged lazily into the lake.	Οι σκιές των νεφών παρέσυραν νωχελικά στη λίμνη.
Again, the supermarket was out of stock.	Και πάλι, το σούπερ μάρκετ ήταν εκτός αποθέματος.
An upward trend can be observed.	Μπορεί να παρατηρηθεί μια αυξητική τάση.
The fish is too long for this water.	Το ψάρι είναι πολύ μακρύ για αυτό το νερό.
Now I suffer, he says.	Τώρα υποφέρω, λέει.
She took off her helmet.	Αφαίρεσε το κράνος της.
The butter has hardened.	Το βούτυρο έχει σκληρύνει.
Entrepreneurs need financial incentives to operate.	Οι επιχειρηματίες χρειάζονται οικονομικά κίνητρα για να λειτουργήσουν.
The little girl thought of the doll.	Το κοριτσάκι σκέφτηκε την κούκλα.
The remains were found in the foundations of the school.	Τα λείψανα βρέθηκαν στα θεμέλια του σχολείου.
Sportswear is extremely comfortable.	Τα αθλητικά ρούχα είναι εξαιρετικά άνετα.
The thief stole	Ο κλέφτης έκλεψε
My sister started crying.	Η αδερφή μου άρχισε να κλαίει.
Pinballs were very popular at this time.	Τα φλίπερ ήταν πολύ δημοφιλή αυτή την περίοδο.
He could not decide.	Δεν μπορούσε να αποφασίσει.
This tree is very tall.	Αυτό το δέντρο ψηλώνει πολύ.
We will do to men what we did to you.	Θα κάνουμε στους άντρες ό,τι κάναμε σε εσάς.
The sound of the flute was soothing.	Ο ήχος του αυλού ήταν χαλαρωτικός.
The mall was built a few years ago.	Το εμπορικό κέντρο χτίστηκε πριν από λίγα χρόνια.
This woman is suspected of being a liar.	Αυτή η γυναίκα είναι ύποπτη ότι είναι ψεύτης.
The cabinet rescued him.	Το υπουργικό συμβούλιο τον έσωσε.
She was furious that her child had been abandoned.	Ήταν έξαλλη που το παιδί της είχε εγκαταλειφθεί.
We attended most, but not all, of the lectures.	Παρακολουθήσαμε τις περισσότερες, αλλά όχι όλες, από τις διαλέξεις.
The crying children scream as the bomb explodes.	Τα παιδιά που κλαίνε ουρλιάζουν καθώς η βόμβα σκάει.
I have three brothers.	Έχω τρία αδέρφια.
The accused soldier was acquitted.	Ο κατηγορούμενος στρατιώτης αθωώθηκε.
Freedom of speech is enshrined in the constitution.	Η ελευθερία του λόγου κατοχυρώνεται στο σύνταγμα.
Winter is coming, the crow screamed angrily.	Έρχεται χειμώνας, ούρλιαξε θυμωμένο το κοράκι.
The robber won the fight.	Ο ληστής κέρδισε τον αγώνα.
He has an innate artistic talent.	Έχει ένα έμφυτο καλλιτεχνικό ταλέντο.
He decided to poison them.	Αποφάσισε να τους δηλητηριάσει.
Joe without his glasses was like an animal.	Ο Τζο χωρίς τα γυαλιά του ήταν σαν ζώο.
Will the comment be approved?	Θα εγκριθεί το σχόλιο;
Rinse the fruit well.	Ξεπλύνετε καλά τα φρούτα.
All medicines should be taken with caution.	Όλα τα φάρμακα πρέπει να λαμβάνονται με προφυλάξεις.
Find several hours a day to complete everything.	Βρείτε αρκετές ώρες μέσα στην ημέρα για να ολοκληρώσετε τα πάντα.
They fell in love, without realizing it.	Ερωτεύτηκαν, χωρίς να το καταλάβουν.
A large group of protesters took to the streets.	Μια μεγάλη ομάδα διαδηλωτών έκανε πορεία στους δρόμους.
The church has become very modern.	Η εκκλησία έχει γίνει πολύ μοντέρνα.
They discovered their mutual attraction.	Ανακάλυψαν την αμοιβαία έλξη τους.
The young admire him, while the old fear him.	Οι νέοι τον θαυμάζουν, ενώ οι παλιοί τον φοβούνται.
The walls were decorated with old wooden boxes.	Οι τοίχοι ήταν διακοσμημένοι με παλιά ξύλινα κουτιά.
Most islands are now uninhabited.	Τα περισσότερα νησιά είναι πλέον ακατοίκητα.
The beef was greasy.	Το βόειο κρέας ήταν λιπαρό.
They built a new dam in the area.	Έφτιαξαν ένα νέο φράγμα στην περιοχή.
Many foreign visitors were disappointed.	Πολλοί ξένοι επισκέπτες απογοητεύτηκαν.
An air of mystery surrounds him.	Ένας αέρας μυστηρίου τον περιβάλλει.
While some jobs pay well, others offer little security.	Ενώ ορισμένες δουλειές πληρώνουν καλά, άλλες προσφέρουν λίγη ασφάλεια.
Do you have to be so sarcastic?	Πρέπει να είσαι τόσο σαρκαστικός;
Women were the biggest victims of the war.	Οι γυναίκες υπήρξαν τα μεγαλύτερα θύματα του πολέμου.
He was known for his hard work.	Ήταν γνωστός για την εργατικότητά του.
He visited many countries.	Επισκέφτηκε πολλές χώρες.
A light fog descended on the dark countryside.	Μια ελαφριά ομίχλη κατέβηκε στη σκοτεινή ύπαιθρο.
The moon flies high.	Το φεγγάρι πετάει ψηλά.
The shoes are black.	Τα παπούτσια είναι μαύρα.
His shirt looked a little miserable.	Το πουκάμισό του φαινόταν λίγο άθλιο.
Such music is now much more widely available.	Τέτοια μουσική είναι πλέον πολύ πιο ευρέως διαθέσιμη.
People carrying weapons are prohibited from public parks.	Τα άτομα που φέρουν όπλα απαγορεύονται από τα δημόσια πάρκα.
He took a piece of dust from his clothes.	Έβγαλε ένα κομμάτι σκόνης από τα ρούχα του.
The merchant had a great influence on the local community.	Ο έμπορος είχε μεγάλη επιρροή στην τοπική κοινωνία.
The first date was a disaster.	Το πρώτο ραντεβού ήταν καταστροφή.
The soil there is barren.	Το έδαφος εκεί είναι άγονο.
The truck had broken down and so he hitchhiked.	Το φορτηγό είχε χαλάσει και έτσι έκανε ωτοστόπ.
A rhinologist was called to examine her nose.	Ένας ρινολόγος κλήθηκε να εξετάσει τη μύτη της.
Fans of this sport still exist today.	Λάτρεις αυτού του αθλήματος υπάρχουν ακόμα και σήμερα.
His voice was hoarse from the voices.	Η φωνή του ήταν βραχνή από τις φωνές.
So be careful, they are careful.	Να είστε προσεκτικοί λοιπόν, αυτοί προσέχουν.
A smaller park was created near the office.	Κοντά στο γραφείο δημιουργήθηκε ένα μικρότερο πάρκο.
We are afraid for our health.	Φοβόμαστε για την υγεία μας.
Put the flour in a large bowl.	Σε ένα μεγάλο μπολ βάζουμε το αλεύρι.
The farmer's wife raised two hungry children.	Η γυναίκα του αγρότη μεγάλωσε δύο παιδιά που πεινούσαν.
Dogs enjoy playing with toys.	Τα σκυλιά απολαμβάνουν να παίζουν με τα παιχνίδια.
How interesting!	Πόσο ενδιαφέρον!
Carefully create your vocabulary.	Δημιουργήστε προσεκτικά το λεξιλόγιό σας.
Biologists have made important discoveries by sequencing	Οι βιολόγοι έχουν κάνει σημαντικές ανακαλύψεις με αλληλούχιση
He is a geologist, surveyor, miner.	Είναι γεωλόγος, τοπογράφος, μεταλλωρύχος.
They enjoy hunting, fishing and skiing.	Απολαμβάνουν το κυνήγι, το ψάρεμα και το σκι.
The door is ajar.	Η πόρτα είναι μισάνοιχτη.
The first sentence contains a nominal sentence.	Η πρώτη πρόταση περιέχει μια ονομαστική πρόταση.
A deep sense of sadness overwhelmed him.	Μια βαθιά αίσθηση λύπης τον κυρίευσε.
The surgeon removed the infected appendix of the patient.	Ο χειρουργός αφαίρεσε τη μολυσμένη σκωληκοειδή απόφυση του ασθενούς.
The consequences of the war were dire.	Οι συνέπειες του πολέμου ήταν τρομακτικές.
Satisfaction of such requests caused him great sorrow.	Η ικανοποίηση τέτοιων αιτημάτων του προκάλεσε τεράστια θλίψη.
Obesity is a serious threat here.	Η παχυσαρκία είναι μια σοβαρή απειλή εδώ.
He walked down a street full of pink cherry blossoms.	Περπάτησε σε έναν δρόμο γεμάτο ροζ άνθη κερασιάς.
We take care of each other.	Προσέχουμε ο ένας τον άλλον.
The unfortunate victim of the experiment was shocked.	Το άτυχο θύμα του πειράματος έπαθε σοκ.
A group of farmers sat and talked.	Μια ομάδα αγροτών κάθισε και συζητούσε.
During the glaciers, the earth was covered with ice.	Κατά τη διάρκεια των παγετώνων, η γη ήταν καλυμμένη με πάγο.
All states have joined the union.	Πέρασαν όλα τα κράτη στην ένωση.
You can reach the station in ten minutes.	Μπορείτε να φτάσετε στο σταθμό σε δέκα λεπτά.
The fuel injection system was a problem.	Το σύστημα ψεκασμού καυσίμου ήταν πρόβλημα.
The blue walls enclose the dining room.	Οι γαλάζιοι τοίχοι περικλείουν την τραπεζαρία.
He does not talk to anyone and is always alone.	Δεν μιλάει σε κανέναν και είναι πάντα μόνος του.
The wedding of the son of the peasants was considered a great honor.	Ο γάμος του γιου των χωρικών θεωρήθηκε μεγάλη τιμή.
This project lacks transparency.	Αυτό το έργο στερείται διαφάνειας.
You did well, young man.	Καλά τα πήγες νεαρέ.
Your body temperature evens out all over your skin.	Η θερμοκρασία του σώματός σας εξισώνεται σε όλο το δέρμα σας.
The mixture turned bright red	Το μείγμα έγινε έντονο κόκκινο
I did not understand if he was joking or not.	Δεν κατάλαβα αν αστειευόταν ή όχι.
After much research, we found a cure.	Μετά από πολλή έρευνα, βρήκαμε μια θεραπεία.
The arrow cuts off the power.	Το βέλος κόβει το ρεύμα.
The crime rate continues to fall.	Το ποσοστό εγκληματικότητας συνεχίζει να μειώνεται.
Some members of the organization oppose the merger.	Ορισμένα μέλη της οργάνωσης αντιτίθενται στη συγχώνευση.
They are everywhere.	Αυτοί είναι παντού.
A ship that is likely to sink is shown with a red flag.	Ένα πλοίο που είναι πιθανό να βυθιστεί εμφανίζεται με κόκκινη σημαία.
The city is famous for its wonderful museums.	Η πόλη φημίζεται για τα υπέροχα μουσεία της.
Bicycle helmets are required by law in many countries.	Τα κράνη ποδηλάτου απαιτούνται από τη νομοθεσία σε πολλές χώρες.
The hair was dyed black.	Τα μαλλιά ήταν βαμμένα μαύρα.
They want to get themselves out of the ashes.	Θέλουν να βγάλουν τον εαυτό τους από τις στάχτες.
An elderly woman is transported to the hospital.	Μια ηλικιωμένη γυναίκα μεταφέρεται στο νοσοκομείο.
The world becomes more furry than these human clothes.	Ο κόσμος γίνεται πιο γούνινος από αυτά τα ανθρώπινα ρούχα.
Most of her belongings had been stolen.	Το μεγαλύτερο μέρος των υπαρχόντων της είχαν κλαπεί.
The stranger looked out of the boat.	Ο άγνωστος κοίταξε έξω από τη βάρκα.
Because the guests arrived late, dinner started late.	Επειδή οι καλεσμένοι έφτασαν αργά, το δείπνο άρχισε αργά.
Their efforts had led to many arrests.	Οι προσπάθειές τους είχαν οδηγήσει σε πολλές συλλήψεις.
The seas are prone to severe storms.	Οι θάλασσες είναι επιρρεπείς σε σφοδρές καταιγίδες.
She plans to become a famous actress one day.	Σκοπεύει να γίνει μια μέρα διάσημη ηθοποιός.
Bees and flies fertilize some flowers.	Οι μέλισσες και οι μύγες γονιμοποιούν μερικά λουλούδια.
Take one step at a time.	Κάντε ένα βήμα τη φορά.
I only have a little money in my pocket.	Έχω μόνο λίγα χρήματα στην τσέπη μου.
The timer alarm sounded.	Το ξυπνητήρι του χρονοδιακόπτη ήχησε.
A cloud of dust rose behind her.	Ένα σύννεφο σκόνης σηκώθηκε πίσω της.
Flatten the paper.	Πλάκωσε το χαρτάκι.
During the ascent, the air becomes thinner and thinner.	Κατά την ανάβαση, ο αέρας γίνεται όλο και πιο αραιός.
I will be back in a few days.	Θα επιστρέψω σε λίγες μέρες.
Globally, global warming will pose a serious threat to human health this century.	Σε παγκόσμιο επίπεδο, η υπερθέρμανση του πλανήτη θα απειλήσει σοβαρά την ανθρώπινη υγεία αυτόν τον αιώνα.
What is chin?	Τι είναι το τσιν;
In other words, the genus can produce perennial offspring.	Με άλλα λόγια, το γένος μπορεί να παράγει πολυετείς απογόνους.
These trains made frequent stops.	Αυτά τα τρένα έκαναν συχνές στάσεις.
The cat was sleeping in the chair.	Η γάτα κοιμόταν στην πολυθρόνα.
We need to focus on our strengths.	Πρέπει να επικεντρωθούμε στις δυνάμεις μας.
The flight was canceled and the passengers were sent back to their homes.	Η πτήση ακυρώθηκε και οι επιβάτες στάλθηκαν πίσω στα σπίτια τους.
Holy rivers, holy cities, holy temples.	Ιερά ποτάμια, ιερές πόλεις, ιεροί ναοί.
He worked hard for many years.	Δούλεψε σκληρά για πολλά χρόνια.
It was impossible for him to remember the area.	Του ήταν αδύνατο να θυμηθεί την περιοχή.
Cabbage and coriander flavor the soup.	Το λάχανο και ο κόλιανδρος αρωματίζουν τη σούπα.
It consists of hardened clay.	Αποτελείται από σκληρυμένο πηλό.
Program the machine for work.	Προγραμμάτισε το μηχάνημα για τη δουλειά.
Now, they are starting to catch fire.	Τώρα, αρχίζουν να παίρνουν φωτιά.
Growing up will be difficult.	Το να μεγαλώνεις θα είναι δύσκολο.
They had rice for lunch.	Είχαν ρύζι για μεσημεριανό γεύμα.
Suggestions	Προτάσεις
Pharaoh's tomb was never found.	Ο τάφος του Φαραώ δεν βρέθηκε ποτέ.
It exists in your imagination.	Υπάρχει στη φαντασία σου.
He lived his whole life on the edge of poverty.	Έζησε όλη του τη ζωή στα όρια της φτώχειας.
We arrived late from yesterday's party.	Φτάσαμε αργά από το χθεσινό πάρτι.
The mutant also appeared more alert.	Ο μεταλλαγμένος εμφανίστηκε επίσης πιο σε εγρήγορση.
He longed to be outside.	Λαχταρούσε να είναι έξω.
The water tasted like hot soda.	Το νερό είχε γεύση ζεστής σόδας.
Ours is a selfish age.	Η δική μας είναι μια εγωιστική εποχή.
Shakespearean verse is full of passion.	Ο σαιξπερικός στίχος είναι γεμάτος πάθος.
Take two tablespoons of flour.	Πάρτε δύο κουταλιές της σούπας αλεύρι.
A light breeze shook the leaves of the cotton tree.	Ένα ελαφρύ αεράκι τίναξε τα φύλλα του δέντρου από βαμβάκι.
The focus of the study was inexperienced drivers.	Το επίκεντρο της μελέτης ήταν οι άπειροι οδηγοί.
He is standing on a mountain, looking at the landscape.	Στέκεται σε ένα βουνό, κοιτάζοντας το τοπίο.
He told an interesting story.	Είπε μια ενδιαφέρουσα ιστορία.
Scientific literacy is supported by experts.	Ο επιστημονικός γραμματισμός υποστηρίζεται από ειδικούς.
This student failed his exam.	Αυτός ο μαθητής απέτυχε στις εξετάσεις του.
The "boo" voices rained down on the bad cops.	Οι φωνές «μπου» έπεφταν βροχή στους κακούς μπάτσους.
Take a walk in the forest.	Κάντε μια βόλτα στο δάσος.
The move would take three years.	Η μετακόμιση θα διαρκούσε τρία χρόνια.
He built a fortress in his homeland.	Έκτισε ένα φρούριο στην πατρίδα του.
Cut the salmon steaks into slices.	Έκοψε τις μπριζόλες σολομού σε φέτες.
The sauce was thick and sweet.	Η σάλτσα ήταν πηχτή και γλυκιά.
He had light skin.	Είχε ανοιχτόχρωμη επιδερμίδα.
Pour over the potatoes and mix well.	Περιχύνουμε τις πατάτες και ανακατεύουμε καλά.
Distribute the mixture evenly between the two forms.	Μοιράζουμε ομοιόμορφα το μείγμα ανάμεσα στις δύο φόρμες.
It is a very thin book.	Είναι ένα πολύ λεπτό βιβλίο.
The doctor told her that she needed physical rehabilitation.	Ο γιατρός της είπε ότι χρειαζόταν φυσική αποκατάσταση.
Do your research before making any decisions.	Κάντε την έρευνά σας πριν πάρετε οποιεσδήποτε αποφάσεις.
In fact, businesses are booming.	Στην πραγματικότητα, οι επιχειρήσεις ανθούν.
The robber stole her wallet from her bag.	Ο ληστής έκλεψε το πορτοφόλι από την τσάντα της.
The poor child was on the verge of death.	Το φτωχό παιδί βρισκόταν σε ετοιμοθάνατη κατάσταση.
Royal portrait hangs on the wall.	Το βασιλικό πορτρέτο κρέμεται στον τοίχο.
He is only a child.	Είναι μόνο παιδί.
The horse continued to walk away.	Το άλογο συνέχισε να περπατάει μακριά.
A dense fog lay over the land, hiding all the features.	Μια πυκνή ομίχλη βρισκόταν πάνω από τη στεριά, κρύβοντας όλα τα χαρακτηριστικά.
Can you prepare a meal tonight?	Μπορείτε να ετοιμάσετε ένα γεύμα απόψε;
It is the voice of the past.	Είναι η φωνή του παρελθόντος.
The largest market in the city.	Η μεγαλύτερη αγορά της πόλης.
As a newcomer, this garden was a surprise.	Ως νεοφερμένος, αυτός ο κήπος ήταν μια έκπληξη.
Children were found hidden in every room.	Παιδιά βρέθηκαν κρυμμένα σε κάθε δωμάτιο.
It was mainly built of wood.	Ήταν κυρίως χτισμένο από ξύλο.
He suffered a heart attack and died.	Υπέστη καρδιακή προσβολή και πέθανε.
They started to save him.	Ξεκίνησαν να τον σώσουν.
A growing number of mothers are working.	Ένας αυξανόμενος αριθμός μητέρων εργάζεται.
These facts are indisputable.	Αυτά τα στοιχεία είναι αδιαμφισβήτητα.
The lower left pane shows the killings.	Το κάτω αριστερό πλαίσιο δείχνει τις δολοφονίες.
The duke put his people to work.	Ο δούκας έβαλε τους ανθρώπους του να δουλέψουν.
I can not stand the sight of blood.	Δεν αντέχω το θέαμα του αίματος.
Turnout was high.	Η συμμετοχή στις εκλογές ήταν υψηλή.
These differences must be reconciled.	Αυτές οι διαφορές πρέπει να συμβιβαστούν.
Configure the modem, then connect it.	Διαμορφώστε το μόντεμ και, στη συνέχεια, συνδέστε το.
His actions angered him.	Οι πράξεις του προκάλεσαν οργή.
His vocabulary comes from listening to him speak.	Το λεξιλόγιό του προέρχεται από το να τον ακούς να μιλάει.
Now pour the butter inside.	Τώρα ρίξτε το βούτυρο μέσα.
Only the latecomers came.	Μόνο οι καθυστερημένοι ήρθαν.
Your dog is lying on the door.	Ο σκύλος σας είναι ξαπλωμένος στην πόρτα.
There is no time for rest.	Δεν υπάρχει χρόνος για ξεκούραση.
The family lives for years on this earth.	Η οικογένεια ζει χρόνια σε αυτή τη γη.
She whispered a greeting to her baby.	Ψιθύρισε ένα χαιρετισμό στο μωρό της.
Such a concept is the essence of democracy.	Μια τέτοια έννοια είναι η ουσία της δημοκρατίας.
And the agent asked a huge number of questions!	Και ο πράκτορας έκανε έναν τεράστιο αριθμό ερωτήσεων!
They sat in silence as they ate.	Κάθισαν σιωπηλοί καθώς έτρωγαν.
The guards remained silent.	Οι φρουροί παρέμειναν σιωπηλοί.
Our diet is largely based on plants.	Η διατροφή μας βασίζεται σε μεγάλο βαθμό στα φυτά.
A city ravaged by civil war.	Μια πόλη ρημαγμένη από εμφύλιο πόλεμο.
An army of soldiers was passing through the village.	Ένας στρατός στρατιωτών περνούσε μέσα από το χωριό.
Dissatisfaction with the police is widespread.	Η δυσαρέσκεια κατά της αστυνομίας είναι διάχυτη.
He tried to win me over with flattery.	Προσπάθησε να με κερδίσει με κολακεία.
He said they should never trust them.	Είπε ότι δεν πρέπει ποτέ να τους εμπιστεύονται.
This concert is a bit confusing.	Αυτή η συναυλία είναι λίγο μπερδεμένη.
I can not believe my eyes.	Δεν μπορώ να πιστέψω στα μάτια μου.
The natives had no knowledge of writing.	Οι ιθαγενείς δεν είχαν γνώση γραφής.
That's why it's an icon.	Γι' αυτό είναι εικονίδιο.
Knocked on the door.	Χτύπησε την πόρτα.
An iceberg drifts relative to its larger parent body	Ένα παγόβουνο παρασύρεται σε σχέση με το μεγαλύτερο μητρικό του σώμα
Some of the court officials were corrupt.	Μερικοί από τους δικαστικούς λειτουργούς ήταν διεφθαρμένοι.
They will make a nice addition to my aquarium.	Θα κάνουν μια ωραία προσθήκη στο ενυδρείο μου.
This tree bears fruit when it is young.	Αυτό το δέντρο καρποφορεί όταν είναι νέο.
Identify which bacteria cause the disease.	Προσδιορίστε ποια βακτήρια προκαλούν ασθένεια.
To encourage foreign investment, the government has reduced taxes.	Για να ενθαρρύνει τις ξένες επενδύσεις, η κυβέρνηση μείωσε τους φόρους.
Builders have to build the tunnel.	Οι κατασκευαστές πρέπει να φτιάξουν τη σήραγγα.
He climbed fifty meters.	Ανέβηκε πενήντα μέτρα.
The dew on the grass is dense.	Η δροσιά στο γρασίδι είναι πυκνή.
The car was destroyed.	Το αυτοκίνητο καταστράφηκε.
He is wearing a slightly tattered, blue cloak.	Φοράει έναν ελαφρώς κουρελιασμένο, μπλε μανδύα.
A small pile of snow remains.	Απομένει ένας μικρός σωρός χιονιού.
A family monkey lives nearby	Μια οικογενειακή μαϊμού ζει σε ένα κοντινό
Building a cathedral is a long and complicated process.	Η κατασκευή ενός καθεδρικού ναού είναι μια μακρά και περίπλοκη διαδικασία.
The purpose of social services is to help people.	Ο σκοπός των κοινωνικών υπηρεσιών είναι να βοηθήσουν τους ανθρώπους.
It's a long journey.	Είναι ένα μεγάλο ταξίδι.
The car broke down in the middle of nowhere.	Το αυτοκίνητο χάλασε στη μέση του πουθενά.
Rats and mice ate most of the food we bought.	Οι αρουραίοι και τα ποντίκια έτρωγαν τα περισσότερα από τα τρόφιμα που αγοράσαμε.
Do not go down this road.	Μην κατεβείτε από αυτόν τον δρόμο.
The lions in the grassy plain looked hungry.	Τα λιοντάρια στη χορταριασμένη πεδιάδα έμοιαζαν πεινασμένα.
If a cut causes bleeding, it will slow you down.	Εάν ένα κόψιμο προκαλεί αιμορραγία, θα σας επιβραδύνει.
At the same time they jumped up and down screaming.	Την ίδια στιγμή πήδηξαν πάνω κάτω ουρλιάζοντας.
The factory provides water to the residents.	Το εργοστάσιο παρέχει νερό στους κατοίκους.
They always spent the night playing snooker.	Πάντα ξενυχτούσαν παίζοντας σνούκερ.
But our best summers produce less than two million tons.	Αλλά τα καλύτερα καλοκαίρια μας παράγουν λιγότερους από δύο εκατομμύρια τόνους.
Put the egg on the top grill.	Βάλτε το αυγό στην επάνω σχάρα.
The sinking of the ship was dramatic.	Η βύθιση του πλοίου ήταν δραματική.
Potassium nitrate and water are mixed together in a container.	Το νιτρικό κάλιο και το νερό αναμιγνύονται μαζί σε ένα δοχείο.
My bicycle tires were cut.	Τα λάστιχα του ποδηλάτου μου κόπηκαν.
The collar is slightly too tight.	Το γιακά είναι ελαφρώς πολύ σφιχτό.
Who will win the championship this year?	Ποιος θα πάρει το πρωτάθλημα φέτος;
Because she forgot her umbrella, she got wet.	Επειδή ξέχασε την ομπρέλα της, βράχηκε.
They demanded democracy, a new constitution,	Ζήτησαν δημοκρατία, νέο σύνταγμα,
She abandoned her children.	Εγκατέλειψε τα παιδιά της.
"I'm not going to discuss politics," he said firmly.	Δεν πρόκειται να συζητήσω πολιτική, είπε αποφασιστικά.
The minister was angry when he learned of the incident.	Ο υπουργός θύμωσε όταν έμαθε το περιστατικό.
The bright light of the autumn sun crossed the trees.	Το λαμπερό φως του ήλιου του φθινοπώρου διέσχιζε τα δέντρα.
The water was cold and crisp.	Το νερό ήταν κρύο και τραγανό.
You have come a long way.	Έχετε κάνει πολύ δρόμο.
I found the magazine interesting.	Βρήκα ενδιαφέρον το περιοδικό.
Our supplies will be scarce in the city.	Οι προμήθειες μας θα λιγοστεύουν η πόλη.
Use an electron microscope.	Χρησιμοποιήστε ηλεκτρονικό μικροσκόπιο.
The tests revealed even less diversity.	Οι δοκιμές αποκάλυψαν ακόμη λιγότερη ποικιλομορφία.
Volunteers should wear clean, protective clothing.	Οι εθελοντές θα πρέπει να φορούν καθαρό, προστατευτικό ρουχισμό.
Five hours passed slowly.	Πέντε ώρες πέρασαν αργά.
If the dog is sick, do not feed him meat.	Εάν ο σκύλος είναι άρρωστος, μην τον ταΐζετε με κρέας.
The whole movie was dedicated to her.	Όλη η ταινία ήταν αφιερωμένη σε αυτήν.
Please keep your room clean.	Παρακαλώ κρατήστε το δωμάτιό σας καθαρό.
The poster causes my blood pressure to rise.	Η αφίσα προκαλεί άνοδο της αρτηριακής μου πίεσης.
I was happy to discover this school library.	Με χαρά ανακάλυψα αυτή τη σχολική βιβλιοθήκη.
Their appetite for mobile devices is growing.	Η όρεξή τους στις κινητές συσκευές αυξάνεται.
Put the ear of corn under the tap.	Βάλτε το στάχυ κάτω από τη βρύση.
Be very careful when crossing the road.	Να είστε πολύ προσεκτικοί όταν διασχίζετε το δρόμο.
Passing through the revolving door, he stopped for a moment	Περνώντας από την περιστρεφόμενη πόρτα, σταμάτησε για λίγο
Seeing that she was upset, we ran home.	Βλέποντας ότι ήταν αναστατωμένη, τρέξαμε σπίτι.
They seemed strangely familiar to me.	Μου φάνηκαν παράξενα οικεία.
Many seniors find it difficult to cope.	Πολλοί ηλικιωμένοι δυσκολεύονται να τα βγάλουν πέρα.
The poor were unable to vote.	Οι φτωχοί ήταν ανίκανοι να ψηφίσουν.
Although voting is mandatory, turnout is extremely low.	Αν και η ψηφοφορία είναι υποχρεωτική, η συμμετοχή είναι εξαιρετικά χαμηλή.
The inn was located at a crossroads.	Το πανδοχείο βρισκόταν σε ένα σταυροδρόμι.
There was a case of acute stomach pain.	Υπήρχε περίπτωση οξύ πόνου στο στομάχι.
He expressed skepticism, but seemed genuinely interested.	Εξέφρασε σκεπτικισμό, αλλά φαινόταν να ενδιαφέρεται ειλικρινά.
Waste must be disposed of.	Τα υπολείμματα πρέπει να πεταχτούν.
This city has been a dry desert for centuries.	Αυτή η πόλη ήταν μια ξερή έρημος για αιώνες.
Would you mind watering the plants?	Θα σας πείραζε να ποτίσετε τα φυτά;
An experienced in the glass of water.	Ένας έμπειρος στο ποτήρι νερού.
The lyrics of the song are provocative.	Οι στίχοι του τραγουδιού είναι προκλητικοί.
The fast process has become very popular.	Η ταχεία διαδικασία έχει γίνει πολύ δημοφιλής.
The former prime minister has resigned.	Ο προηγούμενος πρωθυπουργός παραιτήθηκε.
The sweet bread was excellent.	Το γλυκό ψωμί ήταν εξαιρετικό.
The liquid penetrates under the rubber seal.	Το υγρό εισχωρεί κάτω από την ελαστική τσιμούχα.
He invoked divine intervention.	Επικαλέστηκε θεία παρέμβαση.
The preacher mourned for his family.	Ο ιεροκήρυκας θρήνησε για την οικογένειά του.
The building belonged to a rich man, of course.	Το κτίριο ανήκε σε έναν πλούσιο, φυσικά.
The best result for all concerned was guaranteed.	Το καλύτερο αποτέλεσμα για όλους τους ενδιαφερόμενους ήταν εγγυημένο.
The cat was next to her.	Η γάτα ήταν δίπλα της.
If this tree falls, your house will fall too.	Αν πέσει αυτό το δέντρο, θα πέσει και το σπίτι σου.
Our lives revolve around politics.	Η ζωή μας περιστρέφεται γύρω από την πολιτική.
The doctor did not find anything wrong with him.	Ο γιατρός δεν βρήκε τίποτα κακό μαζί του.
About half of the country's adult population is literate.	Περίπου ο μισός ενήλικος πληθυσμός της χώρας είναι εγγράμματος.
A vast ocean, ideal for sailing.	Ένας απέραντος ωκεανός, ιδανικός για ιστιοπλοΐα.
Good nutrition is the basis of good health.	Η καλή διατροφή είναι η βάση της καλής υγείας.
They waited patiently for the light to change.	Περίμεναν υπομονετικά να αλλάξει το φως.
He fell on an ancient chest.	Έπεσε πάνω σε ένα αρχαίο σεντούκι.
The workforce will lose some members this year.	Το εργατικό δυναμικό θα χάσει κάποια μέλη φέτος.
Should this man return to his village?	Πρέπει αυτός ο άνθρωπος να επιστρέψει στο χωριό του;
For now, though, let's keep the status quo.	Προς το παρόν, όμως, ας κρατήσουμε το status quo.
What would you like to order?	Τι θα θέλατε να παραγγείλετε?
Divide the dough into fifteen balls.	Χωρίζουμε τη ζύμη σε δεκαπέντε μπαλάκια.
Many people failed to back down.	Πολλοί άνθρωποι απέτυχαν να υποχωρήσουν.
We must always dress appropriately for the occasion.	Πρέπει πάντα να ντυνόμαστε κατάλληλα για την περίσταση.
Note this point.	Σημειώστε αυτό το σημείο.
The buildings look sideways from this angle.	Τα κτίρια φαίνονται λοξά από αυτή τη γωνία.
Scientists have made an important discovery.	Οι επιστήμονες έχουν κάνει μια σημαντική ανακάλυψη.
Why not take the road to the left?	Γιατί να μην πάρετε το δρόμο προς τα αριστερά;
Peanut butter was one of her favorite foods.	Το φυστικοβούτυρο ήταν ένα από τα αγαπημένα της φαγητά.
This task is now beyond its capabilities.	Αυτό το καθήκον είναι πλέον πέρα ​​από τις δυνατότητές του.
The beach was deserted.	Η παραλία ήταν έρημη.
Dodger heads rumbled in the stream.	Κεφάλια ντόντερ θρόιζε στο ρέμα.
Can you help us move the piano?	Μπορείτε να μας βοηθήσετε να μετακινήσουμε το πιάνο;
Danger can come from within.	Ο κίνδυνος μπορεί να έρθει από μέσα.
The bread is served with coffee.	Το ψωμί σερβίρεται με καφέ.
You can see that the missing letters form a word	Μπορείτε να δείτε ότι τα γράμματα που λείπουν σχηματίζουν μια λέξη
The students in this class are quiet.	Οι μαθητές αυτής της τάξης είναι ήσυχοι.
Add a little sugar on top.	Ρίξτε λίγη ζάχαρη από πάνω.
Smoking does not cause cancer.	Το κάπνισμα δεν προκαλεί καρκίνο.
The girl is a good artist.	Το κορίτσι είναι καλός καλλιτέχνης.
He grabbed the edges of the table.	Έπιασε τις άκρες του τραπεζιού.
The unhappy woman cried.	Η δυστυχισμένη γυναίκα έκλαψε.
Your dog stinks.	Ο σκύλος σου βρωμάει.
This dish is rapidly gaining popularity.	Αυτό το πιάτο κερδίζει γρήγορα δημοτικότητα.
Raw meat contains harmful bacteria.	Το ωμό κρέας περιέχει επιβλαβή βακτήρια.
He injected medicine into his brain.	Έκανε ένεση στον εγκέφαλό του με φάρμακο.
These figures show an upward trend.	Αυτά τα στοιχεία δείχνουν μια ανοδική τάση.
The bullets tore the bored camera lens.	Οι σφαίρες έσκισαν τον βαριεστημένο φακό της κάμερας.
We need to develop an alternative energy source.	Πρέπει να αναπτύξουμε μια εναλλακτική πηγή ενέργειας.
Our land is our homeland.	Η γη μας είναι η πατρίδα μας.
Education was compulsory, with tuition based on solvency.	Η εκπαίδευση ήταν υποχρεωτική, με δίδακτρα με βάση την ικανότητα πληρωμής.
The man turned on the radio, finally.	Ο άντρας άνοιξε το ραδιόφωνο, επιτέλους.
A new law has been passed that reduces some taxes.	Ψηφίστηκε νέος νόμος που ελαφρύνει ορισμένους φόρους.
White, brown, red.	Λευκό, καφέ, κόκκινο.
I showed him my photo.	Του έδειξα τη φωτογραφία μου.
The appellants claim that parking was allowed.	Οι εφέτες ισχυρίζονται ότι δόθηκε άδεια για χώρο στάθμευσης.
There are no good jobs around here.	Δεν υπάρχουν καλές δουλειές εδώ γύρω.
A decree was issued banning the dispute.	Εκδόθηκε διάταγμα που απαγόρευε τη διαφωνία.
He believed that beauty came from within.	Πίστευε ότι η ομορφιά προερχόταν από μέσα.
The teacher turned to her two students.	Η δασκάλα στράφηκε στους δύο μαθητές της.
Your writing has improved dramatically.	Η γραφή σας έχει βελτιωθεί δραματικά.
Some believe that young children should not watch horror movies.	Μερικοί πιστεύουν ότι τα μικρά παιδιά δεν πρέπει να βλέπουν ταινίες τρόμου.
The key to happiness is achieving balance in life.	Το κλειδί για την ευτυχία είναι η επίτευξη ισορροπίας στη ζωή.
You may have eaten dried sardines too.	Μπορεί και εσείς να έχετε φάει τις αποξηραμένες σαρδέλες.
Gas escaped from the tank.	Από τη δεξαμενή ξέφυγε αέριο.
It is the only way to evaluate the project.	Είναι ο μόνος τρόπος να αξιολογηθεί το έργο.
Every comment on my page is positive.	Κάθε σχόλιο στη σελίδα μου είναι θετικό.
Here are some helpful cooking recipes.	Αυτές είναι μερικές χρήσιμες συνταγές μαγειρικής.
He could not understand why he felt so sad.	Δεν κατάφερε να καταλάβει γιατί ένιωθε τόση θλίψη.
This island is a modern tourist destination	Αυτό το νησί είναι ένας μοντέρνος τουριστικός προορισμός
The soldiers stood behind the carriage.	Οι στρατιώτες στάθηκαν πίσω από την άμαξα.
Legislation is now under discussion.	Η νομοθεσία είναι τώρα υπό συζήτηση.
The program uses a search engine.	Το πρόγραμμα χρησιμοποιεί μηχανή αναζήτησης.
Words are formed by letters.	Οι λέξεις σχηματίζονται με γράμματα.
A rich woman was found dead in her home.	Μια πλούσια γυναίκα βρέθηκε νεκρή στο σπίτι της.
Carbon dioxide traps heat in the atmosphere.	Το διοξείδιο του άνθρακα παγιδεύει τη θερμότητα στην ατμόσφαιρα.
It is either this or nothing.	Είναι ή αυτό ή τίποτα.
We have not heard them yet.	Δεν τους έχουμε ακούσει ακόμα.
His honesty impressed us all.	Η ειλικρίνειά του μας εντυπωσίασε όλους.
The enzyme was isolated from the cerebrospinal fluid.	Το ένζυμο απομονώθηκε από το υγρό της μεγάλης κοιλίας.
The orchards bloomed with fruit trees.	Τα περιβόλια άνθισαν με οπωροφόρα δέντρα.
The smoke trail of the rocket was thrown from the launch pad	Το ίχνος καπνού του πυραύλου έριχνε από την εξέδρα εκτόξευσης
People were talking quietly in silent voices.	Οι άνθρωποι μιλούσαν ήσυχα με σιωπηλές φωνές.
He stopped walking.	Σταμάτησε να περπατάει.
I was drowning in a sea of ​​debt.	Πνιγόμουν σε μια θάλασσα χρέους.
Use as little force as possible.	Χρησιμοποιήστε όσο το δυνατόν λιγότερη δύναμη.
But few others are known.	Αλλά λίγα άλλα είναι γνωστά.
I can not use computers without prior learning.	Δεν μπορώ να χρησιμοποιήσω υπολογιστές χωρίς προηγούμενη εκμάθηση.
A policeman is standing at the busy intersection.	Ένας αστυνομικός στέκεται στην πολυσύχναστη διασταύρωση.
The power went out intermittently throughout the night.	Το ρεύμα έσβησε κατά διαστήματα όλη τη νύχτα.
Bake the potatoes in the microwave until soft.	Ψήνετε τις πατάτες στο μικροκύματα μέχρι να μαλακώσουν.
The store provides some general information about its customers.	Το κατάστημα παρέχει κάποιες γενικές πληροφορίες για τους πελάτες του.
The king dismissed the court.	Ο βασιλιάς απέλυσε την αυλή.
The moon rose higher.	Το φεγγάρι ανέβηκε ψηλότερα.
Chemistry and physics are fundamental fields of study.	Η χημεία και η φυσική είναι θεμελιώδεις τομείς σπουδών.
He ordered his breakfast to be warmed up, as usual.	Διέταξε να ζεστάνει το πρωινό του, ως συνήθως.
A look around the room revealed that it was empty.	Μια ματιά γύρω από το δωμάτιο αποκάλυψε ότι ήταν άδειο.
The servant smiled.	Ο υπηρέτης χαμογέλασε.
Their fortunes will skyrocket if the university plays well.	Οι περιουσίες τους θα εκτιναχθούν στα ύψη αν το πανεπιστήμιο παίξει καλά.
The children were left alone in the big house.	Τα παιδιά έμειναν μόνα τους στο μεγάλο σπίτι.
The village continued to grow exponentially.	Το χωριό συνέχισε να αναπτύσσεται εκθετικά.
The brewery uses yeast to make beer.	Το ζυθοποιείο χρησιμοποιεί μαγιά για την παρασκευή μπύρας.
So he had invented a time machine.	Είχε λοιπόν εφεύρει μια χρονομηχανή.
The lamb tasted like mint and rosemary.	Το αρνί είχε γεύση δυόσμου και δεντρολίβανου.
Every child learns about birth and death at school.	Κάθε παιδί μαθαίνει για τη γέννηση και το θάνατο στο σχολείο.
The goal here is to save resources.	Ο στόχος εδώ είναι η εξοικονόμηση πόρων.
His photographs were in prominent art galleries.	Οι φωτογραφίες του βρίσκονταν σε εξέχουσες γκαλερί τέχνης.
A young man bathed her.	Ένας νεαρός άνδρας της έκανε μπάνιο.
History has shown that war is futile.	Η ιστορία έχει αποδείξει ότι ο πόλεμος είναι μάταιος.
Turn the pancake in the pan.	Γύρισε τη τηγανίτα στο ταψί.
There will be a stern warning soon.	Σύντομα θα υπάρξει αυστηρή προειδοποίηση.
We came, we saw, he died.	Ήρθαμε, είδαμε, πέθανε.
Some types of bacteria thrive in hot water.	Ορισμένοι τύποι βακτηρίων ευδοκιμούν σε ζεστό νερό.
What noise do pigeons make?	Τι θόρυβο κάνουν τα περιστέρια;
We need food to survive.	Χρειαζόμαστε φαγητό για να επιβιώσουμε.
I noticed he had long brown hair.	Παρατήρησα ότι είχε μακριά καστανά μαλλιά.
We cried because we knew he was going to die.	Κλαίγαμε, γιατί ξέραμε ότι πέθαινε.
There is a useful collection of exercise equipment.	Υπάρχει μια χρήσιμη συλλογή εξοπλισμού άσκησης.
Condensation formed on the windows.	Σχηματίστηκε συμπύκνωση στα παράθυρα.
The waterfall is not far away now.	Ο καταρράκτης δεν είναι μακριά τώρα.
The sound echoed throughout the room.	Ο ήχος αντηχούσε σε όλο το δωμάτιο.
A botanical garden must have its roots in science.	Ένας βοτανικός κήπος πρέπει να έχει τις ρίζες του στην επιστήμη.
If the vegetation is not cleaned, the road will be impassable.	Αν δεν καθαριστεί η βλάστηση, ο δρόμος θα είναι αδιάβατος.
He ran his hand through his dark hair.	Πέρασε το χέρι του μέσα από τα σκούρα μαλλιά του.
They were satisfied with the food.	Έμειναν ικανοποιημένοι με το φαγητό.
She saw that the man was out of shape.	Είδε ότι ο άντρας ήταν εκτός φόρμας.
Population growth is leading to increased pressure on infrastructure.	Η αύξηση του πληθυσμού οδηγεί σε αυξημένη πίεση στις υποδομές.
In a short time, the protesters were dragged away by the police.	Σε λίγη ώρα, οι διαδηλωτές παρασύρθηκαν από την αστυνομία.
Turn east at the crossroads.	Στρίψτε ανατολικά στο σταυροδρόμι.
The villages form a neat grid.	Τα χωριά σχηματίζουν ένα τακτοποιημένο πλέγμα.
The coins in this game are chips.	Τα νομίσματα σε αυτό το παιχνίδι είναι μάρκες.
The strange creature was easily frightened.	Το παράξενο πλάσμα φοβόταν εύκολα.
He was summoned for questioning by the police.	Προσήχθη για ανάκριση από την αστυνομία.
A street full of houses runs in the center.	Ένας δρόμος γεμάτος σπίτια τρέχει στο κέντρο.
A handful of newspapers are still holding up.	Μια χούφτα εφημερίδες αντέχουν ακόμα.
The houses were poorly connected to roads.	Τα σπίτια είχαν κακή σύνδεση με δρόμους.
Consult a map before leaving.	Συμβουλευτείτε έναν χάρτη πριν φύγετε.
It fits perfectly in the pants.	Ταιριάζει τέλεια στο παντελόνι.
The plants are green because they contain chlorophyll.	Τα φυτά είναι πράσινα επειδή περιέχουν χλωροφύλλη.
There was no doubt that these berries were edible.	Δεν είχε καμία αμφιβολία ότι αυτά τα μούρα ήταν βρώσιμα.
Many people with these symptoms have cancer.	Πολλοί άνθρωποι με αυτά τα συμπτώματα έχουν καρκίνο.
As soon as they opened the door they went inside.	Μόλις άνοιξαν την πόρτα μπήκαν μέσα.
There is no cure for cancer.	Δεν υπάρχει θεραπεία για τον καρκίνο.
The chocolate melted.	Η σοκολάτα έλιωσε.
The harvest will be plentiful this year.	Η σοδειά θα είναι άφθονη φέτος.
The transportation department started a revolution in public transport.	Το τμήμα μεταφορών ξεκίνησε μια επανάσταση στις δημόσιες συγκοινωνίες.
The funeral procession was solemn.	Η ταφική ακολουθία ήταν πανηγυρική.
He says the party should not treat citizens badly.	Λέει ότι το κόμμα δεν πρέπει να φέρεται άσχημα στους πολίτες.
The doctor told her to rest.	Ο γιατρός της είπε να ξεκουραστεί.
The lake is surrounded by mountains.	Η λίμνη είναι περικυκλωμένη από βουνά.
The streets were paved with stone slabs.	Τα δρομάκια ήταν στρωμένα με πέτρινες πλάκες.
Chop some onions and carrots.	Έκοψε μερικά κρεμμύδια και καρότα.
There were some posters supporting her opponent.	Υπήρχαν κάποιες αφίσες που υποστήριζαν την αντίπαλό της.
Ancient civilizations were known to use the alphabet.	Οι παλαιότεροι πολιτισμοί ήταν γνωστό ότι χρησιμοποιούσαν αλφάβητο.
John has brown eyes and golden hair.	Ο Γιάννης έχει καστανά μάτια και χρυσά μαλλιά.
Science is the pursuit of knowledge.	Η επιστήμη είναι η επιδίωξη της γνώσης.
The minister admitted that he had violated the law.	Ο υπουργός παραδέχθηκε ότι παραβίασε το νόμο.
My house stands on the top of a hill.	Το σπίτι μου στέκεται στην κορυφή ενός λόφου.
You arrived here on time.	Έφτασες εδώ στην ώρα σου.
Do not move until the danger has passed.	Μην κινηθείτε μέχρι να περάσει ο κίνδυνος.
A poem is like a song without words.	Ένα ποίημα είναι σαν ένα τραγούδι χωρίς λόγια.
Students will eat what they can carry.	Οι μαθητές θα φάνε ό,τι μπορούν να κουβαλήσουν.
He cleaned the toilets daily.	Καθημερινά καθάριζε τις τουαλέτες.
Given the severity of the attack,	Εάν ληφθεί υπόψη η σοβαρότητα της επίθεσης,
The reception was disappointing.	Η υποδοχή ήταν απογοητευτική.
The queen was having a great time.	Η βασίλισσα περνούσε υπέροχα.
A period of questionable policies has passed.	Έχει ξεπεράσει μια περίοδος ερωτηματικών πολιτικών.
The accident was caused by dangerous road conditions.	Το ατύχημα προκλήθηκε από επικίνδυνες συνθήκες του οδοστρώματος.
Thus began the poet's long walk in despair.	Έτσι ξεκίνησε η μεγάλη βόλτα του ποιητή σε απόγνωση.
He returns home after a long absence.	Επιστρέφει σπίτι μετά από πολύωρη απουσία.
The wind was steep.	Ο άνεμος ήταν απότομος.
His greed led him to commit a heinous crime.	Η απληστία του τον οδήγησε να διαπράξει ένα αποτρόπαιο έγκλημα.
Wordpress does not support this tag format.	Το Wordpress δεν υποστηρίζει αυτήν τη μορφή ετικέτας.
A number of houses were crowded on the street.	Μια σειρά από σπίτια στριμώχνονταν στο δρόμο.
The robber robbed the bank.	Ο ληστής λήστεψε την τράπεζα.
Do not destroy a forest, no matter how big or small.	Μην καταστρέφετε ένα δάσος, όσο μεγάλο ή μικρό κι αν είναι.
Go closer to the window.	Πηγαίνετε πιο κοντά στο παράθυρο.
The boat slipped under the pier.	Η βάρκα γλίστρησε κάτω από την προβλήτα.
It is vital that you work together.	Είναι ζωτικής σημασίας να συνεργαστείτε.
The government is powerless.	Η κυβέρνηση είναι ανίσχυρη.
The key to a smooth delivery is proper breathing.	Το κλειδί για μια ομαλή παράδοση είναι η σωστή αναπνοή.
Many people realize that air pollution is a major problem.	Πολλοί συνειδητοποιούν ότι η ατμοσφαιρική ρύπανση είναι ένα σημαντικό πρόβλημα.
Rivers are a critical source of water for plants.	Τα ποτάμια είναι μια κρίσιμη πηγή νερού για τα φυτά.
A bacterium causes foot rot in farm animals.	Ένα βακτήριο προκαλεί σήψη των ποδιών σε ζώα φάρμας.
You will need to wash the vegetables carefully.	Θα χρειαστεί να πλύνετε προσεκτικά τα λαχανικά.
Their tendency to plant daffodils is unusual.	Η τάση τους να φυτεύουν νάρκισσους είναι ασυνήθιστη.
Many families can not afford the luxury of a home.	Πολλές οικογένειες δεν μπορούν να αντέξουν οικονομικά την πολυτέλεια ενός σπιτιού.
The rocks are loose.	Τα βράχια είναι χαλαρά.
He did not even make an attempt to get up.	Δεν έκανε καν μια προσπάθεια να σηκωθεί.
Clean running is best, says the cook.	Το καθαρό τρέξιμο είναι το καλύτερο, λέει ο μάγειρας.
The gift will greatly help the hungry	Το δώρο θα βοηθήσει πολύ τους πεινασμένους
His mood became very gloomy.	Η διάθεσή του έγινε πολύ ζοφερή.
The beach seemed endless.	Η παραλία έμοιαζε ατελείωτη.
The dove flew calmly towards the water.	Το περιστέρι πέταξε ήρεμα προς το νερό.
These green vegetables should be boiled for three minutes	Αυτά τα πράσινα λαχανικά πρέπει να βράσουν για τρία λεπτά
Just as we thought we had the weather covered.	Ακριβώς όπως νομίζαμε ότι είχαμε τον καιρό υπό κάλυψη.
The dry climate made the gardens bloom even in the mountains.	Το ξηρό κλίμα έκανε τους κήπους να ανθίζουν ακόμα και στα βουνά.
Here come the red ants.	Εδώ έρχονται τα κόκκινα μυρμήγκια.
I have a lot of experience with web design.	Έχω μεγάλη εμπειρία με την κατασκευή ιστοσελίδων.
The legislative part of the government is inactive.	Το νομοθετικό σκέλος της κυβέρνησης είναι ανενεργό.
Some workers say they fear the protest could provoke violence.	Ορισμένοι εργαζόμενοι λένε ότι φοβούνται ότι η διαμαρτυρία μπορεί να προκαλέσει βία.
The experiment was performed in remote areas.	Το πείραμα διεξήχθη σε απομακρυσμένες περιοχές.
The woman wandered on the horizon during the day break.	Η γυναίκα περιπλανήθηκε στον ορίζοντα στο διάλειμμα της ημέρας.
He graduated from high school.	Αποφοίτησε από το λύκειο.
It's not good to be right now.	Δεν είναι καλό να είσαι αυτή τη στιγμή.
He admires his ability in painting.	Θαυμάζει την ικανότητά του στη ζωγραφική.
The book tells a moving friendship story.	Το βιβλίο αφηγείται μια συγκινητική ιστορία φιλίας.
He was fired for a serious misconduct.	Απολύθηκε για βαρύ παράπτωμα.
He will miss talking to you.	Θα του λείψει να μιλήσει μαζί σου.
At first he spoke incessantly.	Στην αρχή μίλησε ασταμάτητα.
Our education system lacks discipline.	Το εκπαιδευτικό μας σύστημα στερείται πειθαρχίας.
Many citizens opposed the plan.	Πολλοί πολίτες αντιτάχθηκαν στο σχέδιο.
Stopping a race is not an option.	Το να σταματήσεις έναν αγώνα δεν είναι επιλογή.
He and his men entered the village.	Αυτός και οι άντρες του μπήκαν στο χωριό.
He found that his reputation had been damaged.	Διαπίστωσε ότι η φήμη του είχε πληγεί.
Two people collided behind the moving truck.	Δύο άτομα αντιμετώπισαν πίσω από το εν κινήσει φορτηγό.
The stock market fell sharply.	Απότομη πτώση σημείωσε το χρηματιστήριο.
Politicians here took their time to solve the country's problems.	Οι πολιτικοί εδώ πήραν το χρόνο τους για να λύσουν τα προβλήματα της χώρας.
The look on his face was sore.	Το βλέμμα στο πρόσωπό του ήταν πονεμένο.
These peoples crossed the ocean in wooden boats.	Αυτοί οι λαοί διέσχισαν τον ωκεανό με ξύλινες βάρκες.
The judges asked the last questions.	Οι κριτές έθεσαν τις τελευταίες ερωτήσεις.
The fox is lying down.	Η αλεπού ξαπλώνει.
Take a break, please.	Κάντε ένα διάλειμμα, παρακαλώ.
A part of the mine collapsed.	Ένα κομμάτι του ορυχείου κατέρρευσε.
He touched his fingers to his forehead.	Άγγιξε τα δάχτυλά του στο μέτωπό του.
Her friends teased her mercilessly.	Οι φίλοι της την πείραζαν ανελέητα.
Billions of years ago, the atmosphere was much warmer.	Πριν από δισεκατομμύρια χρόνια, η ατμόσφαιρα ήταν πολύ πιο ζεστή.
Cut a hole in the side of the sheep.	Έκοψε μια τρύπα στην πλευρά του προβάτου.
Incomplete proposals did not count.	Οι ημιτελείς προτάσεις δεν μετρούσαν.
I want a full report.	Θέλω πλήρη αναφορά.
Autumn is a bad time of year.	Το φθινόπωρο είναι μια άσχημη εποχή του χρόνου.
It was inevitable that the factories would close.	Ήταν αναπόφευκτο να κλείσουν τα εργοστάσια.
The "test bleep" measures hearing ability.	Το «test bleep» μετρά την ικανότητα ακοής.
Her ideas were contrary to the prevailing ideology.	Οι ιδέες της ήταν σε αντίθεση με την επικρατούσα ιδεολογία.
He remembers walking to that university every day.	Θυμάται ότι περπατούσε σε εκείνο το πανεπιστήμιο κάθε μέρα.
Given the current economic climate, the company is struggling.	Δεδομένου του τρέχοντος οικονομικού κλίματος, η εταιρεία αγωνίζεται.
A river separates the two states.	Ένα ποτάμι χωρίζει τις δύο πολιτείες.
A dispute led to a quarrel.	Μια διαφωνία οδήγησε σε καυγά.
This study demonstrates the importance of family life.	Αυτή η μελέτη καταδεικνύει τη σημασία της οικογενειακής ζωής.
The plane was getting ready to take off.	Το αεροπλάνο ετοιμάστηκε να απογειωθεί.
Hearing a faint sound, he crawled to the window.	Ακούγοντας έναν αχνό ήχο, σύρθηκε στο παράθυρο.
The loss was a bitter pill.	Η απώλεια ήταν ένα πικρό χάπι.
More often than not, what would my dad say?	Περισσότερο μερικές φορές, τι θα έλεγε ο μπαμπάς μου;
The enemy had excellent weapons.	Ο εχθρός διέθετε εξαιρετικό οπλισμό.
The dog was lying sick on the edge of the water.	Ο σκύλος ήταν ξαπλωμένος άρρωστος στην άκρη του νερού.
Changes were made to the command system.	Έγιναν αλλαγές στο σύστημα εντολών.
Please see the teacher immediately.	Παρακαλούμε δείτε αμέσως τον δάσκαλο.
Some cars have rear windshields.	Ορισμένα αυτοκίνητα έχουν πίσω παρμπρίζ.
Let us now turn to the unique management structure of the factory.	Ας στραφούμε τώρα στη μοναδική δομή διαχείρισης του εργοστασίου.
The younger sister smiled wickedly.	Η μικρότερη αδερφή χαμογέλασε πονηρά.
The rich man showed his true colors.	Ο πλούσιος έδειξε τα αληθινά του χρώματα.
We grow many crops, but not wheat.	Καλλιεργούμε πολλές καλλιέργειες, αλλά όχι σιτάρι.
However, his decision was not popular.	Ωστόσο, η απόφασή του δεν ήταν δημοφιλής.
The couple raised three children.	Το ζευγάρι μεγάλωσε τρία παιδιά.
As a result of a severe drought, the rivers are dry.	Ως αποτέλεσμα μιας μεγάλης ξηρασίας, τα ποτάμια είναι ξηρά.
Her face was pale and she looked confused.	Το πρόσωπό της ήταν χλωμό και φαινόταν μπερδεμένη.
This type multiplies by itself three times.	Αυτός ο τύπος πολλαπλασιάζεται από τον εαυτό του τρεις φορές.
All companies need to do more to protect their personal data.	Όλες οι εταιρείες πρέπει να κάνουν περισσότερα για την προστασία των προσωπικών δεδομένων.
A range of basic medical care is provided.	Παρέχεται μια σειρά βασικής ιατρικής περίθαλψης.
Take a deep breath to calm down.	Ανάπνευσε βαθιά για να ηρεμήσει.
A gust of wind blew.	Φύσηξε μια ριπή παγωμένου ανέμου.
I have never seen such a strange outfit.	Δεν έχω ξαναδεί τόσο περίεργο ρούχο.
They play classical music, don't they?	Παίζουν κλασική μουσική, έτσι δεν είναι;
I slapped him in the face.	Τον χαστούκισα στο πρόσωπο.
The pilot announced that the plane was taking off.	Ο πιλότος ανακοίνωσε ότι το αεροπλάνο απογειωνόταν.
Many modern operas are written for special occasions.	Πολλές σύγχρονες όπερες γράφονται για ειδικές περιστάσεις.
The smell of rubbish wafted through the air.	Το άρωμα των σκουπιδιών ξεχύθηκε στον αέρα.
The lawyer encouraged transport safety.	Ο δικηγόρος ενθάρρυνε την ασφάλεια στις μεταφορές.
Our population continues to grow.	Ο πληθυσμός μας συνεχίζει να αυξάνεται.
The roads are very bad.	Οι δρόμοι είναι πολύ κακοί.
He gained a reputation for honesty.	Απέκτησε τη φήμη της ειλικρίνειας.
The hunter spotted some traces in the mud.	Ο κυνηγός εντόπισε μερικά ίχνη στη λάσπη.
Interviewed by news producer.	Πήρε συνέντευξη από τον παραγωγό ειδήσεων.
It belongs to the working class.	Ανήκει στην εργατική τάξη.
A controversial speech aroused the audience.	Μια αμφιλεγόμενη ομιλία ξεσήκωσε το κοινό.
He reacted angrily.	Αντίδρασε θυμωμένος.
They opened fire.	Άνοιξαν πυρ.
To ensure a good result, you must be careful.	Για να εξασφαλίσετε ένα καλό αποτέλεσμα, πρέπει να είστε προσεκτικοί.
They competed hard for the prize.	Συναγωνίστηκαν σκληρά για το έπαθλο.
The policemen tightened their weapons.	Οι αστυνομικοί έσφιξαν σφιχτά τα όπλα τους.
People use their hands to mold sand.	Οι άνθρωποι χρησιμοποιούν τα χέρια τους για να καλουπώσουν την άμμο.
The problem is that it is difficult to find nearby gas.	Το πρόβλημα είναι ότι είναι δύσκολο να βρεις κοντινό φυσικό αέριο.
Factories use large amounts of coal, for example.	Τα εργοστάσια χρησιμοποιούν μεγάλες ποσότητες άνθρακα, για παράδειγμα.
The baby cries loudly.	Το μωρό κλαίει δυνατά.
Some public buildings have collapsed into the sea.	Μερικά δημόσια κτίρια έχουν καταρρεύσει στη θάλασσα.
Many soldiers were killed in battle.	Πολλοί στρατιώτες σκοτώθηκαν στις μάχες.
Smile appropriate for the situation.	Χαμόγελο κατάλληλο για την κατάσταση.
The monks prayed for peace in all sentient beings.	Οι μοναχοί έκαναν προσευχές για ειρήνη σε όλα τα αισθανόμενα όντα.
The car drove away with a horrible squeak of rubber	Το αυτοκίνητο απομακρύνθηκε με ένα φρικτό τσιρίγμα από καουτσούκ
There are many problems because of this.	Πολλά προβλήματα υπάρχουν εξαιτίας αυτού.
He fought to maintain neutrality.	Αγωνίστηκε να διατηρήσει την ουδετερότητα.
They stayed in the spirit of friendship.	Έμειναν στο πνεύμα της φιλίας.
The price of flour decreased steadily during the year.	Η τιμή του αλευριού μειώθηκε σταθερά κατά τη διάρκεια του έτους.
This situation should not be tolerated.	Αυτή η κατάσταση δεν πρέπει να γίνει ανεκτή.
Your wife needs new clothes.	Η γυναίκα σου χρειάζεται νέα ρούχα.
The dust that travels in the air is called "cloud".	Η σκόνη που ταξιδεύει στον αέρα ονομάζεται «νέφος».
The pearls of this impressive necklace	Τα μαργαριτάρια αυτού του εντυπωσιακού κολιέ
The streets were decorated for the festival.	Οι δρόμοι στολίστηκαν για το φεστιβάλ.
First, you need to decide how many bowls to make.	Αρχικά, πρέπει να αποφασίσετε πόσα μπολ θα φτιάξετε.
Mix the butter and sugar together until well combined.	Ανακατεύω το βούτυρο και τη ζάχαρη μαζί, μέχρι να αναμειχθούν καλά.
Uniform design is a relatively recent innovation.	Ο ομοιόμορφος σχεδιασμός είναι μια σχετικά πρόσφατη καινοτομία.
People in the cities started arriving by bus.	Οι άνθρωποι στις πόλεις άρχισαν να φτάνουν με το λεωφορείο.
The drug bit our gums.	Το φάρμακο τσίμπησε τα ούλα μας.
They ran their horses hard on the dusty rails.	Έτρεξαν δυνατά τα άλογά τους στις σκονισμένες ράγες.
Many dark-skinned people suffer from discrimination.	Πολλοί μελαχρινοί άνθρωποι υποφέρουν από διακρίσεις.
Her face flushed as she spoke.	Το πρόσωπό της κοκκίνιζε καθώς μιλούσε.
Tom nodded in the affirmative, still blinking.	Ο Τομ έγνεψε καταφατικά, εξακολουθώντας να αναβοσβήνει.
One hundred migrants landed on a small, remote island.	Εκατό μετανάστες αποβιβάστηκαν σε ένα μικρό, απομακρυσμένο νησί.
It is valuable as a building material.	Είναι πολύτιμο ως δομικό υλικό.
Drive the lane at high speed.	Οδήγησε τη λωρίδα με μεγάλη ταχύτητα.
The prisoner was not at all unhappy.	Ο κρατούμενος δεν ήταν καθόλου δυσαρεστημένος.
The parliament building rises above the city.	Το κτίριο του κοινοβουλίου υψώνεται πάνω από την πόλη.
These plants need plenty of light.	Αυτά τα φυτά χρειάζονται άφθονο φως.
He is a sensitive person.	Είναι ευαίσθητο άτομο.
Local leaders are worried about the loss of tourism.	Οι τοπικοί ηγέτες ανησυχούν για την απώλεια του τουρισμού.
Two statements were made at the conference.	Στο συνέδριο έγιναν δύο δηλώσεις.
It was flooded with blessings.	Πλημμύρισε με ευλογίες.
The old man wrote the poem in his youth.	Ο γέρος έγραψε το ποίημα στα νιάτα του.
They tried to put the food in portions.	Προσπάθησαν να βάλουν σε μερίδες το φαγητό.
I live a few blocks away.	Μένω λίγα τετράγωνα πιο πέρα.
If you have a large platter, use it.	Εάν έχετε μεγάλη πιατέλα, χρησιμοποιήστε την.
Clear instructions.	Σαφείς οδηγίες.
An old man drives a bus.	Ένας γέρος οδηγεί ένα λεωφορείο.
According to his critics, he loses touch with reality.	Σύμφωνα με τους επικριτές του, χάνει την επαφή με την πραγματικότητα.
AIDS is a deadly disease.	Το AIDS είναι μια θανατηφόρα ασθένεια.
Others were businessmen, opening local ice cream parlors.	Άλλοι ήταν επιχειρηματικοί, ανοίγοντας τοπικά καταστήματα παγωτού.
After working tirelessly on the computer, finally	Αφού δούλεψε ακούραστα στον υπολογιστή, τελικά
Society was changing rapidly.	Η κοινωνία άλλαζε ραγδαία.
The book is very interesting.	Το βιβλίο είναι πολύ ενδιαφέρον.
The appellate court overturned the jury's verdict.	Το εφετείο ανέτρεψε την ετυμηγορία των ενόρκων.
Divide the dough in two and knead well.	Χωρίζουμε τη ζύμη στα δύο και ζυμώνουμε καλά.
We will buy another farm.	Θα αγοράσουμε άλλη φάρμα.
Turn off the radio.	Έκλεισε το ραδιόφωνο.
He hid behind a tree and watched his wife.	Κρύφτηκε πίσω από το δέντρο και παρακολουθούσε τη γυναίκα του.
This machine will help the gardener a lot.	Αυτό το μηχάνημα θα βοηθήσει πολύ τον κηπουρό.
A parade of soldiers marched on the street.	Μια παρέλαση στρατιωτών έκανε πορεία στο δρόμο.
Pink is often associated with young girls.	Το ροζ συνδέεται συχνά με νεαρά κορίτσια.
They started singing.	Άρχισαν να τραγουδούν.
So big that it blocks the light.	Τόσο μεγάλο που μπλοκάρει το φως.
The light is flickering.	Η λάμπα τρεμοπαίζει.
Shakespeare's comedy is enjoyed by millions of people around the world.	Την κωμωδία του Σαίξπηρ απολαμβάνουν εκατομμύρια άνθρωποι σε όλο τον κόσμο.
This situation has been corrected.	Η κατάσταση αυτή διορθώθηκε.
He was almost as tall as she was.	Ήταν σχεδόν τόσο ψηλός όσο εκείνη.
Most of the workers are migrant workers.	Οι περισσότεροι από τους εργαζόμενους είναι μετανάστες εργάτες.
A lively translation.	Μια ζωηρή μετάφραση.
Injuries resulting from truck collisions are widely reported.	Οι τραυματισμοί που προέρχονται από συγκρούσεις με φορτηγά αναφέρονται ευρέως.
Reducing the autonomy of the three cities is the primary goal.	Η μείωση της αυτονομίας των τριών πόλεων είναι ο πρωταρχικός στόχος.
I can hardly read your writing.	Μετά βίας μπορώ να διαβάσω τη γραφή σου.
Forgive my mistake.	Συγχωρέστε το λάθος μου.
This is such an awful book.	Αυτό είναι ένα τόσο απαίσιο βιβλίο.
Among the ruins were dozens of corpses.	Ανάμεσα στα ερείπια υπήρχαν δεκάδες πτώματα.
The cutting board is in the sink.	Η σανίδα κοπής βρίσκεται στο νεροχύτη.
This man is unreliable.	Αυτός ο άνθρωπος είναι αναξιόπιστος.
The social worker has been accused of corruption.	Η κοινωνική λειτουργός έχει κατηγορηθεί για διαφθορά.
Her son's friends had bathed her, each in turn.	Οι φίλοι του γιου της την είχαν κάνει μπάνιο ο καθένας με τη σειρά του.
The most remarkable thing about this person is her courage.	Το πιο αξιοσημείωτο σε αυτό το άτομο είναι το θάρρος της.
At home we use a generator.	Στο σπίτι χρησιμοποιούμε γεννήτρια.
The change in his life was profound.	Η αλλαγή στη ζωή του ήταν βαθιά.
Stamp collecting is a popular hobby.	Η συλλογή γραμματοσήμων είναι ένα δημοφιλές χόμπι.
Close your eyes, open your mouth.	Κλείστε τα μάτια σας, ανοίξτε το στόμα σας.
A space shuttle was launched last month.	Ένα διαστημικό λεωφορείο εκτοξεύτηκε τον περασμένο μήνα.
The buds were ignored.	Τα μπουμπούκια αγνοήθηκαν.
She is determined to take revenge.	Είναι αποφασισμένη να εκδικηθεί.
For example, what are the relevant history books?	Για παράδειγμα, ποια είναι τα σχετικά ιστορικά βιβλία;
The coach of the tournament scored the first points.	Ο προπονητής της διοργάνωσης σημείωσε τους πρώτους βαθμούς.
In previous years, the circus took place here.	Τα προηγούμενα χρόνια γινόταν εδώ το τσίρκο.
He drove slowly, admiring the landscape.	Οδηγούσε αργά, θαυμάζοντας το τοπίο.
The roads were full of debris from this accident.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι με συντρίμμια από αυτό το ατύχημα.
The flood flooded the entire city.	Η πλημμύρα πλημμύρισε ολόκληρη την πόλη.
Newspapers are biased.	Οι εφημερίδες είναι προκατειλημμένες.
Fill the cavities with a yeast mixture.	Γεμίζουμε τις κοιλότητες με μείγμα μαγιάς.
My grandfather's teeth were tragically white.	Τα δόντια του παππού μου ήταν τραγικά λευκά.
The river was in full flow.	Το ποτάμι ήταν σε πλήρη ροή.
The old town was surrounded by an attractive stone wall.	Η παλιά πόλη περιβαλλόταν με ένα ελκυστικό πέτρινο τείχος.
The paper fluttered on the ground.	Το χαρτί φτερούγισε στο έδαφος.
The company must comply with all industry laws.	Η εταιρεία πρέπει να τηρεί όλους τους νόμους του κλάδου.
This act offended many people.	Αυτή η πράξη προσέβαλε πολλούς ανθρώπους.
We are so good together.	Είμαστε τόσο καλά μαζί.
The art of ceramics has a long history.	Η τέχνη της κεραμικής έχει μακρά ιστορία.
The cashier smiled, touching her purse with the money.	Η ταμία χαμογέλασε, αγγίζοντας το πουγκί της με τα χρήματα.
The branch grew along the fence.	Το κλαδί μεγάλωνε κατά μήκος του φράχτη.
Masked gunmen took hostages.	Μασκοφόροι ένοπλοι πήραν ομήρους.
Why deal with it?	Γιατί να ασχοληθείς με αυτό;
The food was cooked on an open fire.	Το φαγητό μαγειρεύτηκε σε ανοιχτή φωτιά.
This resource is rare, so we are careful with it.	Αυτός ο πόρος είναι σπάνιος, επομένως είμαστε προσεκτικοί με αυτόν.
We spent almost two days at sea.	Περάσαμε σχεδόν δύο μέρες στη θάλασσα.
They built their house in the deep forest.	Έφτιαξαν το σπίτι τους στο βαθύ δάσος.
Gillespie died of plague.	Ο Gillespie πέθανε από πανώλη.
Check if you remember well.	Ελέγξτε αν θυμάστε καλά.
Do not wait for the moon to rise tonight.	Μην περιμένετε το φεγγάρι να ανατείλει απόψε.
He was wearing a heavy silver bracelet.	Φορούσε ένα βαρύ ασημένιο βραχιόλι.
Is this position vacant?	Είναι ελεύθερη αυτή η θέση?
She leaned forward and kissed him gently on the lips.	Έσκυψε μπροστά και τον φίλησε απαλά στα χείλη.
Office workers live in dormitories.	Οι υπάλληλοι γραφείων μένουν σε κοιτώνες.
Some emissions of silver ions were also detected.	Εντοπίστηκαν επίσης ορισμένες εκπομπές ιόντων αργύρου.
Economic growth has failed to materialize.	Η οικονομική ανάπτυξη απέτυχε να υλοποιηθεί.
You have never read any of her stories.	Δεν έχετε διαβάσει ποτέ καμία από τις ιστορίες της.
YOUNG MAN.	ΝΕΟΣ ΑΝΤΡΑΣ.
Their terrible working conditions attracted international criticism.	Οι τρομερές συνθήκες εργασίας τους προσέλκυσαν διεθνή κριτική.
He had trouble placing it by the door.	Είχε πρόβλημα να το τοποθετήσει από την πόρτα.
But let me start with you.	Αλλά επιτρέψτε μου να ξεκινήσω από εσάς.
The stories were told in vivid detail.	Οι ιστορίες ειπώθηκαν με ζωηρές λεπτομέρειες.
He dropped the issue.	Έριξε το θέμα.
This area was famous for its intricate pottery.	Η περιοχή αυτή φημιζόταν για την περίπλοκη κεραμική της.
He is no longer a suspect.	Δεν είναι πλέον ύποπτος.
The cons of his chemical company	Τα μειονεκτήματα της χημικής εταιρείας του
The coastline is quite impressive.	Η ακτογραμμή είναι αρκετά εντυπωσιακή.
The driver tried to escape, but the teaser.	Ο οδηγός προσπάθησε να διαφύγει, αλλά τον τέιζερ.
Move the coals until they glow red.	Μετατόπισε τα κάρβουνα μέχρι που έλαμψαν κόκκινα.
The river was alive with fish.	Το ποτάμι ήταν ζωντανό με ψάρια.
There was a rather strange smell.	Υπήρχε μια μάλλον περίεργη μυρωδιά.
He walked fast on the street.	Περπάτησε γρήγορα στο δρόμο.
It is forbidden to take samples from these seeds.	Απαγορεύεται η λήψη δειγμάτων από αυτούς τους σπόρους.
The era of heroes is over.	Η εποχή των ηρώων έχει τελειώσει.
The texture is velvety smooth.	Η υφή είναι βελούδινη λεία.
Education is a valuable asset.	Η εκπαίδευση είναι ένα πολύτιμο αγαθό.
The astronauts landed on the moon.	Οι αστροναύτες προσγειώθηκαν στο φεγγάρι.
Note the decision time.	Σημειώστε τον χρόνο απόφασης.
A burning smell pervaded the house.	Μια μυρωδιά καύσης πέρασε μέσα στο σπίτι.
Their offspring are often paler and smaller.	Οι απόγονοί τους είναι συχνά πιο χλωμοί και μικρότεροι.
When the rainy season begins, the plain is transformed.	Όταν ξεκινά η περίοδος των βροχών, η πεδιάδα μεταμορφώνεται.
The proposed law prohibited certain forms of entertainment.	Ο προτεινόμενος νόμος απαγόρευε ορισμένες μορφές ψυχαγωγίας.
Consider these statistics.	Σκεφτείτε αυτά τα στατιστικά στοιχεία.
Judges wear black robes.	Οι δικαστές φορούν μαύρες ρόμπες.
Some plants and animals use camouflage to protect themselves.	Ορισμένα φυτά και ζώα χρησιμοποιούν καμουφλάζ για να προστατευτούν.
Politicians have accused her of bribery.	Οι πολιτικοί την έχουν κατηγορήσει για δωροδοκία.
Lines were obtained by measuring oxygen in the air.	Οι γραμμές λήφθηκαν με μέτρηση του οξυγόνου στον αέρα.
This hotel needs renovation!	Αυτό το ξενοδοχείο χρειάζεται ανακαίνιση!
The analyst found it difficult to reach a consensus.	Ο αναλυτής δυσκολεύτηκε να καταλήξει σε συναίνεση.
On quiet nights, he heard the wolf howling.	Τις ήσυχες νύχτες, άκουγε τον λύκο να ουρλιάζει.
Each road that connects two cities.	Κάθε δρόμος που συνδέει δύο πόλεις.
The thermos was empty.	Η φιάλη θερμός ήταν άδεια.
The effects of sanctions are being widely felt.	Οι επιπτώσεις των κυρώσεων γίνονται ευρέως αισθητές.
Transfer the water alternately.	Μεταφέρετε εναλλάξ το νερό.
He tried to stay calm.	Προσπάθησε να παραμείνει ήρεμος.
The box is transparent so we can look inside.	Το κουτί είναι διαφανές, για να μπορούμε να κοιτάξουμε μέσα.
Can you spot the mistakes?	Μπορείτε να εντοπίσετε τα λάθη;
The boss is very dedicated to the job.	Ο προϊστάμενος είναι πολύ αφοσιωμένος στη δουλειά.
I will need someone to take care of me.	Θα χρειαστώ κάποιον να με φροντίσει.
Many witches lived in the forests.	Πολλές μάγισσες ζούσαν στα δάση.
You will regret this.	Θα το μετανιώσεις.
People clash with each other.	Τα άτομα συγκρούονται μεταξύ τους.
The dishwasher uses little electricity.	Η λειτουργία του πλυντηρίου πιάτων χρησιμοποιεί λίγη ηλεκτρική ενέργεια.
The manager explained the company's products.	Ο διευθυντής εξήγησε τα προϊόντα της εταιρείας.
Peroxide is a chemical compound.	Το υπεροξείδιο είναι μια χημική ένωση.
The workers worked in the heat, following orders,	Οι εργάτες δούλεψαν στη ζέστη, ακολουθώντας εντολές,
The sky was gray.	Ο ουρανός ήταν γκρίζος.
The exercise was overseen by a military general.	Την επίβλεψη της άσκησης είχε στρατιωτικός στρατηγός.
Her cute, slender body shone in the sun.	Το χαριτωμένο, λεπτό κορμί της άστραφτε στον ήλιο.
Of course, we will give some money for the purpose.	Φυσικά, θα δώσουμε κάποια χρήματα για τον σκοπό.
Everyone at the party drank a lot.	Όλοι στο πάρτι έπιναν πολύ.
His fear of the dark was intense.	Ο φόβος του για το σκοτάδι ήταν έντονος.
His shoes were red, as were his socks.	Τα παπούτσια ήταν κόκκινα, το ίδιο και οι κάλτσες του.
A knife cuts meat.	Ένα μαχαίρι κόβει κρέας.
Carefully fill the pot with syrup.	Γέμισε προσεκτικά την κατσαρόλα με σιρόπι.
Not all students are opposed.	Δεν αντιτίθενται όλοι οι μαθητές.
The panel was very thorough.	Το πάνελ ήταν πολύ εμπεριστατωμένο.
She can listen to her music out loud.	Μπορεί να ακούσει τη μουσική της δυνατά.
He spoke to me gently, encouraging me to eat.	Μου μίλησε απαλά, ενθαρρύνοντάς με να φάω.
Thunderstorms are common in summer.	Οι καταιγίδες είναι συχνές το καλοκαίρι.
Gender theories do not support this hypothesis.	Οι θεωρίες του φύλου δεν υποστηρίζουν αυτή την υπόθεση.
A train passed.	Πέρασε ένα τρένο.
She hugged her teddy bear.	Αγκάλιασε το αρκουδάκι της.
They moved to another house.	Μετακόμισαν σε άλλο σπίτι.
The police knew they were facing stiff competition.	Η αστυνομία γνώριζε ότι αντιμετώπιζε τρομερό ανταγωνισμό.
A lot of research has been done recently in this area.	Πολλές έρευνες έχουν γίνει πρόσφατα σε αυτόν τον τομέα.
It contained a small waterfall.	Περιείχε έναν μικρό καταρράκτη.
Carefully pour the oil into the kettle.	Ρίχνει προσεκτικά το λάδι στο μπρίκι.
The sergeant agreed it was a good idea.	Ο λοχίας συμφώνησε ότι ήταν καλή ιδέα.
He pulled another man into the fight.	Τράβηξε άλλον έναν άνδρα στον αγώνα.
The packages you ordered should be here.	Τα πακέτα που παραγγείλατε θα πρέπει να είναι εδώ.
The communities seemed deserted.	Οι κοινότητες έμοιαζαν έρημες.
What is this?	Τι είναι αυτό?
The new power plant operates on natural gas	Ο νέος σταθμός ηλεκτροπαραγωγής λειτουργεί με φυσικό αέριο
The gardener dug into the soil.	Ο κηπουρός έσκαβε στο χώμα.
We only had three hundred books, but people bought them	Είχαμε μόνο τριακόσια βιβλία, αλλά ο κόσμος τα αγόρασε
The driver seemed very knowledgeable.	Ο οδηγός φαινόταν πολύ γνώστης.
He came from a picturesque small town.	Καταγόταν από μια γραφική μικρή πόλη.
The city has seen many changes in recent years.	Η πόλη έχει δει πολλές αλλαγές τα τελευταία χρόνια.
Hurry, we are already late.	Βιαστείτε, έχουμε ήδη αργήσει.
The valley is known for its picturesque beauty.	Η κοιλάδα είναι γνωστή για τη γραφική ομορφιά της.
They walked slowly around the sidewalk.	Περπάτησαν αργά γύρω από τον πεζόδρομο.
In the twilight of human existence.	Στο λυκόφως της ανθρώπινης ύπαρξης.
One has to choose a partner carefully.	Κάποιος πρέπει να επιλέξει προσεκτικά έναν σύντροφο.
A crowd of people gathered under umbrellas.	Ένα πλήθος κόσμου μαζεμένο κάτω από ομπρέλες.
First, it involves cutting off part of the skull.	Πρώτον, που περιλαμβάνει την αποκοπή μέρους του κρανίου.
He blushed.	Κοκκίνισε.
The car, obviously, is a modern invention.	Το αυτοκίνητο, προφανώς, είναι μια σύγχρονη εφεύρεση.
Everyone on the committee voted in favor.	Όλοι στην επιτροπή ψήφισαν υπέρ.
We headed to the jungle.	Κατευθυνθήκαμε στη ζούγκλα.
Iron ore is abundant in this area.	Το σιδηρομετάλλευμα βρίσκεται σε αφθονία στην περιοχή αυτή.
The collected articles were returned to the library.	Τα συγκεντρωμένα άρθρα επιστράφηκαν στη βιβλιοθήκη.
Examination of crops over a period of one week.	Εξέταση των καλλιεργειών σε διάστημα μιας εβδομάδας.
A sheet of origami paper.	Ένα φύλλο χαρτιού origami.
She brushed her hair.	Βούρτσισε τα μαλλιά της.
The writers of that time inspired others with their work.	Οι συγγραφείς εκείνης της εποχής ενέπνευσαν άλλους με το έργο τους.
Fill the bottle with cold water.	Γεμίστε το μπουκάλι με κρύο νερό.
The locals are accustomed to high temperatures.	Οι ντόπιοι είναι συνηθισμένοι στις υψηλές θερμοκρασίες.
A group of protesters stood outside the embassy.	Μια ομάδα διαδηλωτών στάθηκε έξω από την πρεσβεία.
He wakes up early this morning.	Ξυπνάει νωρίς σήμερα το πρωί.
He lost a lot of weight when he quit smoking.	Έχασε πολύ βάρος όταν έκοψε το κάπνισμα.
Thus the bacteria spread to other nearby cells.	Έτσι τα βακτήρια εξαπλώνονται σε άλλα κοντινά κύτταρα.
Where there is a risk of explosion,	Όπου υπάρχει κίνδυνος έκρηξης,
The volcano erupts at regular intervals.	Το ηφαίστειο εκρήγνυται σε τακτά χρονικά διαστήματα.
The conductor announced the stops.	Ο μαέστρος ανακοίνωσε τις στάσεις.
Wooden bridges have been replaced for a long time.	Οι ξύλινες γέφυρες έχουν αντικατασταθεί εδώ και πολύ καιρό.
Classical art techniques are taught in the schools of the city.	Στα σχολεία της πόλης διδάσκονται τεχνικές κλασικής τέχνης.
The soldiers advanced towards the enemy.	Οι στρατιώτες προχώρησαν προς τον εχθρό.
The rocks were covered with a thin layer of sand.	Τα βράχια ήταν καλυμμένα με ένα λεπτό στρώμα άμμου.
Five hundred people attended the inauguration.	Πεντακόσια άτομα παρευρέθηκαν στα εγκαίνια.
We could use the episode as an illustration.	Θα μπορούσαμε να χρησιμοποιήσουμε το επεισόδιο ως εικονογράφηση.
Spices are commonly used in cooking and baking.	Τα μπαχαρικά χρησιμοποιούνται συνήθως στη μαγειρική και το ψήσιμο.
The lake has no entrance or exit.	Η λίμνη δεν έχει είσοδο ή έξοδο.
Some religious sects believe that they will need their punishments.	Ορισμένες θρησκευτικές αιρέσεις πιστεύουν ότι θα χρειαστούν τις τιμωρίες τους.
The return home dance was very popular.	Ο χορός της επιστροφής στο σπίτι ήταν πολύ δημοφιλής.
Walking the streets of the small, sleepy town at night	Περπατώντας στους δρόμους της μικρής, νυσταγμένης πόλης τη νύχτα
They often lie flat on their round bellies.	Συχνά ξαπλώνουν ίσια με τα πόδια πάνω στις στρογγυλές κοιλιές τους.
My teacher told me that this is impossible.	Ο δάσκαλός μου είπε ότι αυτό είναι αδύνατο.
Her doctor recommended that she follow a mostly vegetarian diet.	Ο γιατρός της συνέστησε να ακολουθεί μια κυρίως χορτοφαγική διατροφή.
Study these verbs carefully.	Μελετήστε προσεκτικά αυτά τα ρήματα.
She spent days with her doctor.	Πέρασε μέρες με τον γιατρό της.
But on the other hand, they can grow old.	Αλλά από την άλλη, μπορεί να γεράσουν.
Mozart's style was radically different from that of his contemporaries.	Το στυλ του Μότσαρτ ήταν ριζικά διαφορετικό από αυτό των συγχρόνων του.
His classmates were stunned.	Οι συμμαθητές του έμειναν άναυδοι.
The roads leading to this have become very congested.	Οι δρόμοι που οδηγούν σε αυτό έχουν γίνει πολύ συμφορητικοί.
The company's share fell sharply.	Απότομη πτώση σημείωσε η μετοχή της εταιρείας.
The poor family lived in a small cottage.	Η φτωχή οικογένεια ζούσε σε ένα μικρό εξοχικό σπίτι.
The farmer lives in the hills.	Ο αγρότης ζει στους λόφους.
The chances of being selected are minimal.	Οι πιθανότητες να επιλεγείς είναι ελάχιστες.
The north dwarf wall protrudes to the south benches.	Ο βόρειος νάνος τοίχος προεξέχει προς τα νότια παγκάκια.
The baby pushed a crayon along the page.	Το βρέφος έσπρωξε ένα κραγιόνι κατά μήκος της σελίδας.
The novelist published only one book.	Ο μυθιστοριογράφος εξέδωσε μόνο ένα βιβλίο.
The northern region is famous for its forests.	Η βόρεια περιοχή φημίζεται για τα δάση της.
There are many good restaurants around.	Υπάρχουν πολλά καλά εστιατόρια εδώ γύρω.
When her eyes finally met his, he smiled.	Όταν τελικά τα μάτια της συνάντησαν τα δικά του, χαμογέλασε.
Prepare some food for tonight.	Ετοιμάστε λίγο φαγητό για απόψε.
The castle has a moat that surrounds it.	Το κάστρο έχει μια τάφρο που το περιβάλλει.
Time passes slowly when one is sad.	Ο χρόνος περνάει αργά όταν κάποιος είναι λυπημένος.
Heat the oil in the pan.	Ζεσταίνουμε το λάδι στο τηγάνι.
Some of the old villages were abandoned.	Κάποια από τα παλιά χωριά εγκαταλείφθηκαν.
This restaurant serves delicious pancakes.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει νόστιμες τηγανίτες.
A campus minister expressed concern to parents.	Ένας υπουργός πανεπιστημιούπολης εξέφρασε την ανησυχία του στους γονείς.
A policeman is on guard.	Ένας αστυνομικός φρουρεί.
We are dying of thirst!	Πεθαίνουμε από τη δίψα!
This building was designed by a famous architect.	Αυτό το κτίριο σχεδιάστηκε από έναν διάσημο αρχιτέκτονα.
It produces energy without releasing harmful emissions.	Παράγει ενέργεια χωρίς να απελευθερώνει επιβλαβείς εκπομπές.
They had no food.	Δεν είχαν φαγητό.
The guests left late in the afternoon.	Οι επισκέπτες αναχώρησαν αργά το απόγευμα.
She tapped her finger impatiently on the table.	Χτύπησε ανυπόμονα το δάχτυλό της στο τραπέζι.
An oil painter can stand behind an easel.	Ένας ζωγράφος που εργάζεται με λάδια μπορεί να σταθεί πίσω από ένα καβαλέτο.
This is a useful proverb.	Αυτή είναι μια χρήσιμη παροιμία.
Then he turned away.	Στη συνέχεια γύρισε μακριά.
Where is this restaurant?	Πού είναι αυτό το εστιατόριο;
She teaches science at this high school.	Διδάσκει επιστήμη σε αυτό το γυμνάσιο.
My house is simple, but it suits me just fine.	Το σπίτι μου είναι απλό, αλλά μου ταιριάζει μια χαρά.
A mix of monkey puzzles, sea and mountain pines.	Ένα μείγμα από παζλ μαϊμού, πεύκα θάλασσας και βουνού.
She was a famous artist, but she lived modestly.	Ήταν διάσημη καλλιτέχνις, αλλά ζούσε σεμνά.
One canal cuts across this province.	Ένα κανάλι κόβει όλη αυτή την επαρχία.
He closed his eyes and took a deep breath.	Έκλεισε τα μάτια του και ανέπνευσε βαθιά.
Gently caress the dog's soft coat.	Χάιδεψε απαλά το απαλό τρίχωμα του σκύλου.
Once upon a time, they had a thriving industry there.	Κάποτε, είχαν μια ακμάζουσα βιομηχανία εκεί.
Words are powerful weapons.	Οι λέξεις είναι ισχυρά όπλα.
We continue the extraction of minerals.	Συνεχίζουμε την εξόρυξη ορυκτών.
A large crowd had gathered in front of the museum.	Μπροστά στο μουσείο είχε συγκεντρωθεί μεγάλο πλήθος.
The soldiers rushed forward and attacked the first banner.	Οι στρατιώτες όρμησαν μπροστά και επιτέθηκαν στο πρώτο πανό.
The passage was easily navigable.	Το πέρασμα ήταν εύκολα πλωτό.
He ignored the cat crouching under his chair.	Αγνόησε τη γάτα που σκύβει κάτω από την καρέκλα του.
He hit his chest.	Χτύπησε το στήθος του.
I keep spiders as pets.	Διατηρώ αράχνες ως κατοικίδια.
The winds of the storm became stronger.	Οι άνεμοι της καταιγίδας έγιναν πιο δυνατοί.
His talent quickly won him the promotion.	Το ταλέντο του τον κέρδισε γρήγορα την προαγωγή.
There are no trees here.	Δεν υπάρχουν δέντρα εδώ.
The idea is slowly catching up.	Η ιδέα πιάνει σιγά σιγά.
He considers newspapers to be a "vital source of information".	Θεωρεί τις εφημερίδες ως «ζωτική πηγή πληροφοριών».
This novel is incredibly well written.	Αυτό το μυθιστόρημα είναι απίστευτα καλογραμμένο.
It was worse than he imagined.	Ήταν χειρότερο από όσο φανταζόταν.
Several times during the year, the church sponsored a festival.	Αρκετές φορές κατά τη διάρκεια του έτους, η εκκλησία χορηγούσε ένα φεστιβάλ.
The coach raised the mood	Ο προπονητής ανέβασε τη διάθεση
Forests provide oxygen to the environment.	Τα δάση παρέχουν στο περιβάλλον οξυγόνο.
This hotel serves excellent food.	Αυτό το ξενοδοχείο σερβίρει εξαιρετικό φαγητό.
Knit a sweater with an intricate design.	Έπλεξε ένα πουλόβερ με περίπλοκο σχέδιο.
He was wearing the blue ballet teacher costume.	Φορούσε τη μπλε στολή δασκάλου μπαλέτου.
We removed the tooth with forceps.	Αφαιρέσαμε το δόντι με λαβίδα.
Bird populations will decline further this century.	Οι πληθυσμοί των πτηνών θα μειωθούν περαιτέρω αυτόν τον αιώνα.
Add sugar to taste.	Προσθέστε ζάχαρη για γεύση.
The wall is made of plaster.	Ο τοίχος είναι από γύψο.
We will be happy to help you.	Θα χαρούμε να σας βοηθήσουμε.
He laughed to himself.	Γέλασε μόνος του.
I got up and left it lying on the table.	Σηκώθηκα και το άφησα ξαπλωμένο στο τραπέζι.
The price of coffee has fallen.	Η τιμή του καφέ έχει πέσει.
The President will give an official speech.	Ο πρόεδρος θα πραγματοποιήσει επίσημη ομιλία.
Time is running out for this man.	Ο χρόνος τελειώνει για αυτόν τον άνθρωπο.
The flags were raised to signal important events.	Οι σημαίες υψώθηκαν για να σηματοδοτήσουν σημαντικά γεγονότα.
In some countries, this is a common practice.	Σε ορισμένες χώρες, αυτή είναι μια κοινή πρακτική.
His fiery temperament is rarely tempered.	Η φλογερή του ιδιοσυγκρασία σπάνια μετριάζεται.
It was just one of countless others.	Ήταν μόνο μία ανάμεσα σε αμέτρητες άλλες.
I saw an elephant being loaded on the sidewalk.	Είδα έναν ελέφαντα να ξυλοφορτώνεται στο πεζοδρόμιο.
Signs of corruption are everywhere.	Τα σημάδια της διαφθοράς είναι παντού.
Be careful crossing the road!	Προσοχή διασχίζοντας το δρόμο!
The ambulance rushed.	Το ασθενοφόρο έσπευσε.
He grabbed an adjacent branch, which he broke.	Άρπαξε ένα παρακείμενο κλαδί, το οποίο έσπασε.
The title is a reference to the film.	Ο τίτλος είναι μια αναφορά στην ταινία.
The house stands next to a stream.	Το σπίτι στέκεται δίπλα σε ένα ρυάκι.
Indian tea is known for being sweet.	Το ινδικό τσάι είναι γνωστό για το ότι είναι γλυκό.
His performance was improving every year.	Η απόδοσή του βελτιωνόταν κάθε χρόνο.
Each plastic cup holds a spoonful of ice cream.	Κάθε πλαστικό ποτήρι χωράει μια κουταλιά παγωτό.
A lot of work has been completed.	Έχει ολοκληρωθεί πολλή δουλειά.
The inhabitants have adapted well to life in this desert.	Οι κάτοικοι έχουν προσαρμοστεί καλά στη ζωή σε αυτή την έρημο.
The bird's wings were upset.	Τα φτερά του πουλιού ήταν αναστατωμένα.
The two artists set up their easels side by side.	Οι δύο καλλιτέχνες έστησαν τα καβαλέτα τους δίπλα δίπλα.
He was getting more and more bored in his office.	Βαριόταν όλο και περισσότερο στο γραφείο του.
An honorary exemption gives him the right to compensation.	Μια τιμητική απαλλαγή του δίνει το δικαίωμα αποζημίωσης.
The leaves, which fell in the fall, burned brown.	Τα φύλλα, που έπεφταν το φθινόπωρο, κάηκαν καφέ.
Both elections were marred by allegations of fraud.	Και οι δύο εκλογές στιγματίστηκαν από καταγγελίες για νοθεία.
Is there any milk left in the fridge?	Έχει μείνει γάλα στο ψυγείο;
This country needs effective law enforcement.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματική επιβολή του νόμου.
Rich societies are often more corrupt than poor countries.	Οι πλούσιες κοινωνίες είναι συχνά πιο διεφθαρμένες από τις φτωχές χώρες.
Eating red meat contributes to poor health.	Η κατανάλωση κόκκινου κρέατος συμβάλλει στην κακή υγεία.
Several of the leaders died during the revolution.	Αρκετοί από τους ηγέτες πέθαναν κατά τη διάρκεια της επανάστασης.
He is young, but he is very strong.	Είναι νέος, αλλά είναι πολύ δυνατός.
The crowd began to move away.	Το πλήθος άρχισε να απομακρύνεται.
The muddy water was channeled into a sewer network.	Το λασπωμένο νερό διοχετευόταν σε αποχετευτικό δίκτυο.
Wrinkles wrinkled his forehead, he let out a quiet sigh.	Οι ρυτίδες ζάρωσαν το μέτωπό του, έβγαλε έναν ήσυχο αναστεναγμό.
I put plenty of salt in the soup.	Βάζω μπόλικο αλάτι στη σούπα.
Employees are expected to cook on their own.	Οι εργαζόμενοι αναμένεται να μαγειρέψουν μόνοι τους.
He had a troubled childhood,	Είχε μια ταραγμένη παιδική ηλικία,
That sounds wrong, doesn't it?	Αυτό φαίνεται λάθος, έτσι δεν είναι;
Many people live in harmony with their neighbors.	Πολλοί άνθρωποι ζουν σε αρμονία με τους γείτονές τους.
Hurricanes strike every few years.	Τυφώνες χτυπούν κάθε λίγα χρόνια.
The scenery is amazing.	Το τοπίο είναι εκπληκτικό.
This area is known for its topography.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την τοπογραφία της.
They have appeared on TVs and computer screens around the world.	Εμφανίστηκαν σε τηλεοράσεις και οθόνες υπολογιστών σε όλο τον κόσμο.
The guard ordered him to stop.	Ο φρουρός τον διέταξε να σταματήσει.
There are many arguments against the proposal.	Υπάρχουν πολλά επιχειρήματα κατά της πρότασης.
This temple was declared sacred.	Ο ναός αυτός ανακηρύχθηκε ιερός.
Do not speak with your mouth full!	Μη μιλάς με το στόμα γεμάτο!
Cars were one of the earliest forms of human transportation.	Τα αυτοκίνητα ήταν από τις πρώτες μορφές ανθρώπινης μεταφοράς.
Some animals do not feed on plants.	Μερικά ζώα δεν τρέφονται με φυτά.
I deal with the laws of physics every day.	Καταπιάνομαι με τους νόμους της φυσικής κάθε μέρα.
The snow turns to rain.	Το χιόνι μετατρέπεται σε βροχή.
It must retreat and retreat.	Θα πρέπει να υποχωρήσει και να υποχωρήσει.
Their ancestors were skilled craftsmen.	Οι πρόγονοί τους ήταν επιδέξιοι τεχνίτες.
The spirit of the house endures.	Το πνεύμα του σπιτιού αντέχει.
The horse grew, and so did its rider.	Το άλογο μεγάλωσε, μεγαλώνοντας και τον αναβάτη του.
He seemed very happy with himself.	Έδειχνε πολύ ευχαριστημένος με τον εαυτό του.
These two are very close.	Αυτά τα δύο είναι πολύ κοντά.
The tower collapsed.	Ο πύργος κατέρρευσε.
The railway was built to allow grain shipments.	Ο σιδηρόδρομος κατασκευάστηκε για να επιτρέπει τις αποστολές σιταριού.
This pattern will continue unless something changes.	Αυτό το μοτίβο θα συνεχιστεί εκτός αν αλλάξει κάτι.
Using a computer, scientists calculate complex formulas.	Χρησιμοποιώντας έναν υπολογιστή, οι επιστήμονες υπολογίζουν πολύπλοκους τύπους.
Many of these laws have not been implemented.	Πολλοί από αυτούς τους νόμους δεν έχουν εφαρμοστεί.
The whole process is automated.	Η όλη διαδικασία είναι αυτοματοποιημένη.
He was dead tired, so he had helping hands.	Ήταν νεκρός κουρασμένος, έτσι είχε και χέρια βοηθείας.
Atmospheric pressure will drop by several percent today.	Η ατμοσφαιρική πίεση θα πέσει κατά αρκετά τοις εκατό σήμερα.
The weak old man coughed in terror.	Ο αδύναμος γέρος έβηξε τρομαγμένος.
The streets of this city are busy day and night.	Οι δρόμοι αυτής της πόλης είναι πολυσύχναστοι μέρα και νύχτα.
I do not feel well.	Εγώ δεν αισθάνομαι καλά.
An underground migration occurs at the same time.	Μια υπόγεια μετανάστευση συμβαίνει ταυτόχρονα.
Accidents are often due to driver fatigue.	Τα ατυχήματα οφείλονται συχνά στην κούραση του οδηγού.
Continuity is guaranteed.	Η συνέχεια είναι εξασφαλισμένη.
A harmless insect, a chrysalis, was growing.	Αναπτύσσονταν ένα ακίνδυνο έντομο, μια χρυσαλλίδα.
Many use paper straws, while others prefer paper spoons.	Πολλοί χρησιμοποιούν χάρτινα καλαμάκια, ενώ άλλοι προτιμούν χάρτινες κουτάλες.
You have been deceived!	Έχετε εξαπατηθεί!
Write the words in the missing column.	Γράψτε τις λέξεις στη στήλη που λείπει.
The hillside is overgrown with trees.	Η πλαγιά του λόφου είναι κατάφυτη από δέντρα.
Study after study shows that this is true.	Μελέτη μετά από μελέτη δείχνει ότι αυτό είναι αλήθεια.
Go to a smaller file.	Μετάβαση σε μικρότερο αρχείο.
The hiker has collected plenty of food and water.	Ο πεζοπόρος έχει μαζέψει άφθονο φαγητό και νερό.
The miners fought hard and hard,	Οι ανθρακωρύχοι πάλεψαν πολύ και σκληρά,
This brand of tea comes from ethical principles.	Αυτή η μάρκα τσαγιού προέρχεται από ηθικές αρχές.
This magnificent cathedral houses sacred relics.	Αυτός ο υπέροχος καθεδρικός ναός φιλοξενεί ιερά κειμήλια.
Moses gathered a large crowd.	Ο Μοσέ συγκέντρωσε ένα μεγάλο πλήθος.
The accused was allowed to stand trial by the revolutionary court.	Στον κατηγορούμενο επετράπη να δικαστεί από το επαναστατικό δικαστήριο.
The library of this city is a historical treasure.	Η βιβλιοθήκη αυτής της πόλης είναι ένας ιστορικός θησαυρός.
Who will pay for it?	Ποιος θα το πληρώσει;
Many families find it difficult to cope.	Πολλές οικογένειες δυσκολεύονται να τα βγάλουν πέρα.
More matches are postponed.	Αναβάλλονται περισσότεροι αγώνες.
Some rivers here have impressively clear water.	Μερικά ποτάμια εδώ έχουν εντυπωσιακά καθαρό νερό.
The jaguar is the third largest type of cat.	Ο τζάγκουαρ είναι ο τρίτος μεγαλύτερος τύπος γάτας.
Low literacy rates are common here among the poor.	Τα χαμηλά επίπεδα αλφαβητισμού είναι συνηθισμένα εδώ μεταξύ των φτωχών.
Be careful not to swallow any stones.	Προσέξτε να μην καταπιείτε καμία πέτρα.
In case of emergency, our neighbors helped us.	Σε περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης, μας βοήθησαν οι γείτονές μας.
If not treated properly, it can cause serious damage.	Εάν δεν αντιμετωπιστεί σωστά, μπορεί να προκαλέσει σοβαρή βλάβη.
Her beauty fascinates all eyes.	Η ομορφιά της μαγνητίζει όλα τα βλέμματα.
The US government has promised to meet the medical needs of the community.	Η κυβέρνηση της Αμερικής υποσχέθηκε να καλύψει τις ιατρικές ανάγκες της κοινότητας.
An eight-year-old is helpless in such situations.	Ένα παιδί οκτώ ετών είναι αβοήθητο σε τέτοιες καταστάσεις.
Cherries bloom in spring.	Οι κερασιές ανθίζουν την άνοιξη.
If necessary, add a little more butter.	Αν χρειαστεί προσθέτουμε λίγο βούτυρο ακόμα.
Today, tourism is the main source of revenue for the state.	Σήμερα, ο τουρισμός είναι η κύρια πηγή εσόδων του κράτους.
He gave food to hundreds of hungry people.	Έδωσε φαγητό σε εκατοντάδες πεινασμένους ανθρώπους.
I was the only person in the car.	Ήμουν το μόνο άτομο στο αυτοκίνητο.
This church is two thousand years old.	Αυτή η εκκλησία είναι δύο χιλιάδων ετών.
The owner threatened to take legal action.	Ο ιδιοκτήτης απείλησε να κινηθεί νομικά.
Water is also used to generate electricity.	Το νερό χρησιμοποιείται επίσης για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας.
The book has long been dismissed as trivial.	Το βιβλίο έχει εδώ και καιρό απορριφθεί ως ασήμαντο.
Domain commands are executed in hexadecimal.	Οι εντολές τομέα εκτελούνται σε δεκαεξαδικό.
Complaining to his wife, he blamed her boss.	Παραπονούμενος στη γυναίκα του, κατηγόρησε το αφεντικό της.
There are countless springs in the area.	Στην περιοχή υπάρχουν αμέτρητες πηγές.
He will get up early to prepare breakfast.	Θα σηκωθεί νωρίς για να ετοιμάσει το πρωινό.
My diary was on the kitchen table.	Το ημερολόγιο μου ήταν στο τραπέζι της κουζίνας.
The drizzle fell in a gentle warm fog.	Το ψιλόβροχο έπεσε σε μια απαλή ζεστή ομίχλη.
Sometimes diamonds came in different shapes.	Μερικές φορές τα διαμάντια σχηματίστηκαν σε διάφορα σχήματα.
Rivers abound in fish.	Τα ποτάμια αφθονούν σε ψάρια.
I will meet you at the library at seven.	Θα σε συναντήσω στη βιβλιοθήκη στις επτά.
The city has many beaches, parks and museums.	Η πόλη διαθέτει πολλές παραλίες, πάρκα και μουσεία.
He tightened his robe as he walked.	Έσφιξε τη ρόμπα του καθώς περπατούσε.
We are doomed, doomed, doomed.	Είμαστε καταδικασμένοι, καταδικασμένοι, καταδικασμένοι.
Modern hunters have adapted their techniques accordingly.	Οι σύγχρονοι κυνηγοί έχουν προσαρμόσει τις τεχνικές τους ανάλογα.
It is not clear how he found the relevant information.	Δεν είναι ξεκάθαρο πώς βρήκε τις σχετικές πληροφορίες.
Never compromise with wisdom, he said.	Ποτέ μην συμβιβαστείτε με τη σοφία, είπε.
The crew quickly grabbed the boxes.	Το πλήρωμα άρπαξε γρήγορα τα κουτιά.
The supermarket was on fire.	Το σούπερ μάρκετ είχε καεί.
He still has to get a job.	Πρέπει ακόμα να πιάσει δουλειά.
The elections failed to reach an agreement.	Οι εκλογές απέτυχαν να καταλήξουν σε συνεννόηση.
The workers fled the building, or whatever was left of it.	Οι εργαζόμενοι τράπηκαν σε φυγή από το κτίριο, ή ό,τι είχε απομείνει από αυτό.
He has agreed to take care of his elderly parents.	Έχει συμφωνήσει να φροντίζει τους ηλικιωμένους γονείς του.
Use two cups of water when cooking spaghetti.	Χρησιμοποιήστε δύο φλιτζάνια νερό όταν μαγειρεύετε τα μακαρόνια.
That rich man lived well.	Εκείνος ο πλούσιος έζησε καλά.
He opened the door and looked outside.	Άνοιξε την πόρτα και κοίταξε έξω.
I have tomatoes.	Έχω ντομάτες.
Many beautiful songs have been written about love.	Πολλά όμορφα τραγούδια έχουν γραφτεί για την αγάπη.
Activists are calling for action.	Οι ακτιβιστές καλούν για δράση.
He opened the heavy door.	Άνοιξε τη βαριά πόρτα.
Some readers thought the story was too bleak.	Μερικοί αναγνώστες θεώρησαν ότι η ιστορία ήταν πολύ ζοφερή.
The stars shone in the night sky.	Τα αστέρια έλαμπαν στον νυχτερινό ουρανό.
The rat turned to the director, smiled and ran away.	Ο αρουραίος γύρισε στον διευθυντή, χαμογέλασε και έφυγε τρέχοντας.
The children threw vegetables in their mouths.	Τα παιδιά έριχναν λαχανικά στο στόμα τους.
Some frogs are venomous.	Μερικοί βάτραχοι είναι δηλητηριώδεις.
All jobs are safe, he says.	Όλες οι δουλειές είναι ασφαλείς, λέει.
The "old ways"	Οι "παλιοί τρόποι"
Because his friends are worried, he visits them.	Επειδή οι φίλοι του είναι ανήσυχοι, τους επισκέπτεται.
He lied about his age.	Είπε ψέματα για την ηλικία του.
We went out for dinner.	Βγήκαμε για δείπνο.
He just looked at his face.	Απλώς κοίταξε το πρόσωπό του.
Ripe seeds yield a delicious harvest.	Οι ώριμοι σπόροι αποδίδουν μια νόστιμη συγκομιδή.
The previous sentence was vague.	Η προηγούμενη πρόταση ήταν ασαφής.
The petition had almost three thousand signatures.	Η αναφορά είχε σχεδόν τρεις χιλιάδες υπογραφές.
The robber flew to the window bars	Η ληστή πέταξε στα κάγκελα του παραθύρου
TV commercials are physically difficult to tolerate.	Οι τηλεοπτικές διαφημίσεις είναι σωματικά δύσκολο να ανεχτούν.
The dish is delicious.	Το πιάτο είναι νόστιμο.
John entered the house through the back door.	Ο Τζον μπήκε στο σπίτι από την πίσω πόρτα.
The man's voice sounded strangely loud.	Η φωνή του άντρα ακούστηκε περίεργα δυνατά.
I paid a visit to my hometown.	Έκανα μια επίσκεψη στη γενέτειρά μου.
It is possible to pass your exams.	Είναι πιθανό να περάσετε τις εξετάσεις σας.
An elderly woman pushed an elderly man in a wheelchair.	Μια ηλικιωμένη γυναίκα έσπρωξε έναν ηλικιωμένο σε αναπηρικό καροτσάκι.
This road is reflected in the water.	Αυτός ο δρόμος αντανακλάται στο νερό.
Restoring her self-confidence was her first priority.	Η αποκατάσταση της αυτοπεποίθησής της ήταν η πρώτη της προτεραιότητα.
The tropical forests of the world were once rich and green.	Τα τροπικά δάση του κόσμου ήταν κάποτε πλούσια και πράσινα.
The homeless is sitting here again.	Ο άστεγος κάθεται πάλι εδώ.
They cut gold and precious stones to a comfortable size.	Κόβουν τον χρυσό και τους πολύτιμους λίθους σε ένα άνετο μέγεθος.
The wine was strongly alcoholic.	Το κρασί ήταν έντονα αλκοολούχο.
The streets are full of rubbish.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι σκουπίδια.
What do you have to lose;	Τι έχεις να χάσεις;
Oil is widely used in the manufacture of tires.	Το λάδι χρησιμοποιείται ευρέως στην κατασκευή ελαστικών.
Drink the tea carefully.	Πιείτε το τσάι με προσοχή.
Air pollution is becoming a serious problem.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση γίνεται σοβαρό πρόβλημα.
Our products used local water.	Τα προϊόντα μας χρησιμοποιούσαν ντόπιο νερό.
It's a silent, unusual sound.	Είναι ένας σιωπηλός, ασυνήθιστος ήχος.
It was up to me to answer them.	Έπεσε σε μένα να τους απαντήσω.
Now they are looking for parents for adoption.	Τώρα αναζητούν γονείς για υιοθεσία.
At night, the birds are noisier than before.	Τη νύχτα, τα πουλιά είναι πιο θορυβώδη από πριν.
Their songs speak of love, or pain or despair.	Τα τραγούδια τους μιλούν για αγάπη, ή πόνο ή απόγνωση.
Here are some spectacular plays.	Εδώ παίζονται μερικά θεαματικά έργα.
This island is famous for its wildlife.	Αυτό το νησί φημίζεται για την άγρια ​​ζωή του.
Sit back and enjoy the view.	Καθίστε αναπαυτικά και απολαύστε τη θέα.
It must be hidden under a large rock.	Πρέπει να κρύβεται κάτω από έναν μεγάλο βράχο.
Go in a straight line at the intersection.	Πηγαίνετε σε ευθεία γραμμή στη διασταύρωση.
See how to play chess.	Δείτε πώς να παίξετε σκάκι.
If you're serious about it, you'll have to work harder.	Εάν είστε σοβαροί για αυτό, θα πρέπει να εργαστείτε σκληρότερα.
A politician declared war.	Ένας πολιτικός κήρυξε τον πόλεμο.
There were frequent breaks from the teacher.	Υπήρχαν συχνές διακοπές από τον δάσκαλο.
Potato chips are a key element of many diets.	Τα πατατάκια είναι βασικό στοιχείο πολλών δίαιτων.
Mosquitoes thrive here.	Τα κουνούπια ευδοκιμούν εδώ.
Bus travel is cheap.	Το ταξίδι με λεωφορείο είναι φθηνό.
The south is famous for its coffee.	Ο νότος φημίζεται για τον καφέ του.
Durable crops can be grown in this environment.	Σε αυτό το περιβάλλον μπορούν να καλλιεργηθούν ανθεκτικές καλλιέργειες.
The dialogue went smoothly.	Ο διάλογος κύλησε ομαλά.
There have been long waiting periods.	Υπήρξαν μεγάλες περίοδοι αναμονής.
The soldier is riding his horse.	Ο στρατιώτης στέκεται καβάλα στο άλογό του.
The use of these languages ​​continues today.	Η χρήση αυτών των γλωσσών συνεχίζεται και σήμερα.
Apply a light coating of cream cheese and butter.	Εφαρμόστε μια ελαφριά επικάλυψη από τυρί κρέμα και βούτυρο.
Our problems are relatively simple.	Τα προβλήματά μας είναι σχετικά απλά.
He made a friendship with the woman.	Έκανε μια φιλία με τη γυναίκα.
No citizen should be obliged to pay taxes without representation.	Κανένας πολίτης δεν πρέπει να υποχρεούται να πληρώνει φόρους χωρίς εκπροσώπηση.
Iron and steel are widely used	Ο σίδηρος και ο χάλυβας χρησιμοποιούνται ευρέως
Tears rolled down his cheeks like waterfalls.	Τα δάκρυα κύλησαν στα μάγουλά του σαν καταρράκτες.
Once a month, my son would take me to a movie.	Μια φορά το μήνα, ο γιος μου με πήγαινε σε μια ταινία.
Women often do not oppose this practice.	Οι γυναίκες συχνά δεν αντιτίθενται σε αυτή την πρακτική.
This rainy season seems to be wetter than usual.	Αυτή η περίοδος των βροχών φαίνεται να είναι πιο υγρή από ό,τι συνήθως.
The beer was refreshing.	Η μπύρα ήταν αναζωογονητική.
Their bodies were found by hikers.	Τα πτώματα τους βρέθηκαν από πεζοπόρους.
It vibrates with pleasure.	Δονείται από ευχαρίστηση.
The parents of the married are very happy.	Οι γονείς του παντρεμένου είναι πολύ ευχαριστημένοι.
He felt his pulse rise.	Ένιωσε τους παλμούς του να ανεβαίνουν.
Freight trains of this size are quite rare.	Τα εμπορευματικά τρένα αυτού του μεγέθους είναι αρκετά σπάνια.
They believed that the water came from the basement.	Πίστευαν ότι το νερό προερχόταν από το υπόγειο.
My goal is to merge the sciences with society.	Στόχος μου είναι να συγχωνεύσω τις επιστήμες με την κοινωνία.
This road stays in the shade in the morning.	Αυτός ο δρόμος μένει στη σκιά το πρωί.
She shouted angrily at the men.	Φώναξε θυμωμένη στους άντρες.
Its competence has been challenged.	Η αρμοδιότητά της έχει αμφισβητηθεί.
So what were those three points?	Λοιπόν, ποιοι ήταν αυτοί οι τρεις βαθμοί;
A crowd of people quickly surrounded him.	Ένα πλήθος κόσμου τον περικύκλωσε γρήγορα.
The winds are rising.	Οι άνεμοι ανεβαίνουν.
He hurriedly left the meeting.	Έφυγε βιαστικά από τη συνάντηση.
A few weeks later, it rained.	Λίγες εβδομάδες αργότερα, έπεσε βροχή.
The bloodshed ended when the perpetrators were arrested.	Η αιματοχυσία έληξε όταν συνελήφθησαν οι δράστες.
The thunder seemed to be far away.	Η βροντή φαινόταν να είναι μακριά.
Their children are usually obedient.	Τα παιδιά τους είναι συνήθως υπάκουα.
Working with her is often frustrating.	Η συνεργασία μαζί της είναι συχνά απογοητευτική.
He was too timid to approach her.	Ήταν πολύ δειλός για να την πλησιάσει.
Her diary hits with upcoming deadlines.	Το ημερολόγιό της χτυπάει με επερχόμενες προθεσμίες.
This city is famous for its spas.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τα σπα της.
Laptop and mouse match.	Ο φορητός υπολογιστής και το ποντίκι ταιριάζουν.
Seventy percent of people hire professionals.	Το εβδομήντα τοις εκατό των ανθρώπων προσλαμβάνουν επαγγελματίες.
This unusual signal was eventually recognized as radio waves.	Αυτό το ασυνήθιστο σήμα αναγνωρίστηκε τελικά ως ραδιοκύματα.
They undertook the dangerous journey to the coast.	Ανέλαβαν το επικίνδυνο ταξίδι προς την ακτή.
Coconut oil is a product for consumer health.	Το λάδι καρύδας είναι ένα προϊόν για την υγεία των καταναλωτών.
This city does not welcome tourists.	Αυτή η πόλη δεν υποδέχεται τουρίστες.
The gas tank exploded, destroying the vehicle.	Η δεξαμενή αερίου εξερράγη, καταστρέφοντας το όχημα.
Raise one hand.	Σήκωσε το ένα χέρι.
Few women have their own businesses.	Λίγες γυναίκες έχουν τις δικές τους επιχειρήσεις.
The man in a coma was taken to the village clinic.	Ο άνδρας σε κώμα μεταφέρθηκε στην κλινική του χωριού.
The volume is in the library.	Ο τόμος βρίσκεται στη βιβλιοθήκη.
This sticky dough is difficult to work with.	Είναι δύσκολο να συνεργαστεί αυτή η κολλώδης ζύμη.
The route goes through dense jungle.	Η διαδρομή προχωρά μέσα από πυκνή ζούγκλα.
These books contain some important concepts in mathematics.	Αυτά τα βιβλία περιέχουν μερικές σημαντικές έννοιες στα μαθηματικά.
The metal pipes were rusty.	Οι μεταλλικοί σωλήνες είχαν σκουριάσει.
He rubbed the floor.	Έτριψε το πάτωμα.
This building is nearing completion.	Αυτό το κτίριο πλησιάζει στην ολοκλήρωσή του.
A group of inventors founded the company.	Μια ομάδα εφευρετών ίδρυσε την εταιρεία.
In most countries women are treated the same as men.	Στις περισσότερες χώρες οι γυναίκες αντιμετωπίζονται το ίδιο με τους άνδρες.
My team did not manage to win the championship.	Η ομάδα μου δεν κατάφερε να πάρει το πρωτάθλημα.
Corn pollen is widespread.	Η γύρη του καλαμποκιού είναι ευρέως διαδεδομένη.
Many species of water lilies bloom in summer.	Πολλά είδη νούφαρων ανθίζουν το καλοκαίρι.
Many composers have lived and worked in the area.	Πολλοί συνθέτες έχουν ζήσει και δουλέψει στην περιοχή.
Pass the roasted chestnuts, please.	Περάστε τα ψητά κάστανα, παρακαλώ.
He is a person with a charming smile.	Είναι ένα άτομο με γοητευτικό χαμόγελο.
In the company's ongoing effort to raise public awareness,	Στη συνεχιζόμενη προσπάθεια της εταιρείας για ευαισθητοποίηση του κοινού,
The clerk raised his hand.	Ο υπάλληλος σήκωσε το χέρι του.
Chimpanzees use primitive tools, especially stones, to break nuts.	Οι χιμπατζήδες χρησιμοποιούν πρωτόγονα εργαλεία, ειδικά πέτρες για να σπάσουν τα καρύδια.
They are rich.	Είναι πλούσιοι.
Use the hammer to hit the nails.	Χρησιμοποιήστε το σφυρί για να χτυπήσετε τα καρφιά.
She is the best sister of my best friend.	Είναι η μικρότερη αδερφή της καλύτερής μου φίλης.
The poet decided to stop writing poetry.	Ο ποιητής αποφάσισε να σταματήσει να γράφει ποίηση.
The tail of the plane fell into the lake.	Η ουρά του αεροπλάνου έπεσε στη λίμνη.
Six million species have been discovered to date.	Έξι εκατομμύρια είδη έχουν ανακαλυφθεί μέχρι σήμερα.
What better way to learn about culture?	Τι καλύτερος τρόπος για να μάθετε τον πολιτισμό;
Spend a little to save everything.	Διαθέστε λίγα για να γλιτώσετε όλα.
The roots are twin with the crown of the tree.	Οι ρίζες είναι δίδυμες με το στέμμα του δέντρου.
The actress is known for her strong voice.	Η ηθοποιός είναι γνωστή για την δυνατή φωνή της.
Cable news networks reported the results.	Τα καλωδιακά ειδησεογραφικά δίκτυα ανέφεραν τα αποτελέσματα.
There are about eighty workers in this shop.	Υπάρχουν περίπου ογδόντα εργάτες σε αυτό το μαγαζί.
The bar owner raised his hands.	Ο ιδιοκτήτης του μπαρ σήκωσε τα χέρια του.
Sometimes, people just disappear.	Μερικές φορές, οι άνθρωποι απλώς εξαφανίζονται.
There was something strange about this crystal.	Υπήρχε κάτι περίεργο σε αυτό το κρύσταλλο.
It was getting darker and darker.	Είχε γίνει όλο και πιο σκοτεινό.
Some companies have rules that prohibit the complete dismissal of employees.	Ορισμένες εταιρείες έχουν κανόνες που απαγορεύουν την πλήρη απόλυση εργαζομένων.
The first dose expired this week.	Η πρώτη δόση έληγε αυτή την εβδομάδα.
A pack of cigarettes was held in her hand.	Ένα πακέτο τσιγάρα ήταν πιασμένο στο χέρι της.
People of all generations enjoy this movie.	Οι άνθρωποι όλων των γενεών απολαμβάνουν αυτή την ταινία.
This job requires a lot of physical strength.	Αυτή η δουλειά απαιτεί αρκετή σωματική δύναμη.
The language of the tribe is quite unusual.	Η γλώσσα της φυλής είναι αρκετά ασυνήθιστη.
They must be arrested immediately.	Πρέπει να συλληφθούν άμεσα.
A circle represents a circle.	Ένας κύκλος αντιπροσωπεύει έναν κύκλο.
The young man seemed pensive.	Ο νεαρός φαινόταν σκεφτικός.
She had to meet her friend.	Έπρεπε να συναντήσει τη φίλη της.
Her face was white chalk.	Το πρόσωπό της ήταν λευκό κιμωλία.
An air of mystery hung over the earth.	Ένας αέρας μυστηρίου κρεμόταν πάνω από τη γη.
The city is located at the end of the valley.	Η πόλη βρίσκεται στο τέλος της κοιλάδας.
His father was a diplomat.	Ο πατέρας του ήταν διπλωμάτης.
He opened the document and began to read.	Άνοιξε το έγγραφο και άρχισε να διαβάζει.
The sage counted three coins.	Ο σοφός μέτρησε τρία νομίσματα.
Construction will continue for many more years.	Η κατασκευή θα συνεχιστεί για πολλά χρόνια ακόμα.
Prejudice is pervasive here.	Η προκατάληψη είναι διάχυτη εδώ.
When night fell, the moon was missing.	Όταν έπεσε η νύχτα, το φεγγάρι έλειπε.
Maybe it's time to talk to each other.	Ίσως ήρθε η ώρα να μιλήσουμε μεταξύ μας.
I wonder if anyone will dare to challenge me.	Αναρωτιέμαι αν κάποιος θα τολμήσει να με αμφισβητήσει.
The athlete entered the field,	Ο αθλητής μπήκε στο γήπεδο,
The exchange of ideas will lead to a fruitful discussion.	Η ανταλλαγή ιδεών θα οδηγήσει σε γόνιμη συζήτηση.
The history of manure beetles remains largely unknown.	Η ιστορία των σκαθαριών της κοπριάς παραμένει σε μεγάλο βαθμό άγνωστη.
Make sure your clothes are clean	Βεβαιωθείτε ότι τα ρούχα σας είναι καθαρά
Racists describe illegal immigrants as "hordes of invasion".	Οι ρατσιστές περιγράφουν τους λαθρομετανάστες ως «ορδές εισβολής».
I can hardly think.	Δύσκολα μπορώ να σκεφτώ.
She was looking forward to her keys.	Κόντιζε τα κλειδιά της ανυπόμονα.
The rationale is quite clear.	Το σκεπτικό είναι αρκετά σαφές.
The farmer painted the barn white.	Ο αγρότης έβαψε τον αχυρώνα λευκό.
Growing anxiety is a fact.	Η αυξανόμενη ανησυχία είναι γεγονός.
One should also choose a particular restaurant.	Κάποιος θα πρέπει επίσης να επιλέξει ένα συγκεκριμένο εστιατόριο.
A lawyer has been called.	Έχει κληθεί δικηγόρος.
The price of gasoline went up yesterday.	Η τιμή της βενζίνης ανέβηκε χθες.
His findings help explain the universe.	Τα ευρήματά του βοηθούν στην εξήγηση του σύμπαντος.
The tall man shook his head disapprovingly.	Ο ψηλός άνδρας κούνησε το κεφάλι του αποδοκιμαστικά.
The plot is flat and lacks water.	Το οικόπεδο είναι επίπεδο και στερείται νερού.
One bank opened its doors before the other.	Η μια τράπεζα άνοιξε τις πόρτες της πριν από την άλλη.
The golden cones shone in the background.	Οι χρυσές κώνοι άστραφταν στο βάθος.
Drought has destroyed much of the crop.	Η ξηρασία έχει καταστρέψει μεγάλο μέρος των καλλιεργειών.
Spy satellites are used to detect enemy movements.	Οι κατασκοπευτικοί δορυφόροι χρησιμοποιούνται για την ανίχνευση κινήσεων του εχθρού.
A baby was born yesterday and she is a girl!	Ένα μωρό γεννήθηκε χθες και είναι κορίτσι!
The soft fabric has a pleasant feeling on the skin.	Το απαλό ύφασμα έχει ευχάριστη αίσθηση στο δέρμα.
Made of brick and stone.	Κατασκευασμένο από τούβλο και πέτρα.
We should try to come up with some new rules.	Θα πρέπει να προσπαθήσουμε να συντάξουμε μερικούς νέους κανόνες.
He added that weapons and money must be returned.	Πρόσθεσε ότι πρέπει να επιστραφούν όπλα και χρήματα.
The vast ocean gently wrapped around the shoreline.	Ο απέραντος ωκεανός, περιτύλιξε απαλά την ακτογραμμή.
The lake is of volcanic origin.	Η λίμνη είναι ηφαιστειακής προέλευσης.
Has your meal arrived?	Έφτασε το γεύμα σας;
There was a hole in the Grand Duke's story.	Υπήρχε μια τρύπα στην ιστορία του μεγάλου δούκα.
They staged a coup.	Έκαναν πραξικόπημα.
He remained calm despite his anxiety.	Παρέμεινε ήρεμος παρά την αγωνία του.
The test results were clear.	Τα αποτελέσματα του τεστ ήταν ξεκάθαρα.
You can make a gift out of this coat.	Μπορείτε να κάνετε ένα δώρο από αυτό το παλτό.
These expressions provide an indication of the meaning.	Αυτές οι εκφράσεις προσφέρουν μια ένδειξη για το νόημα.
It also discourages the use of helmets.	Επίσης, αποθαρρύνει τη χρήση κράνους.
The sample was treated regularly.	Το δείγμα είχε περιποιηθεί τακτικά.
Children need protection from abuse.	Τα παιδιά χρειάζονται προστασία από την κακοποίηση.
A group of strange deer looked at us curiously.	Μια ομάδα από περίεργα ελάφια μας κοίταξε με περιέργεια.
A cat is sleeping on my chest.	Μια γάτα κοιμάται στο στήθος μου.
An addict needs it from time to time.	Ένας εθισμένος το χρειάζεται από καιρό σε καιρό.
The stadiums are surrounded by trees and grass.	Τα στάδια περιβάλλονται από δέντρα και γκαζόν.
Great leaders of the past expanded their kingdoms.	Μεγάλοι ηγέτες του παρελθόντος επέκτεινε τα βασίλειά τους.
I realize that this kitchen needs meticulous scrubbing.	Αντιλαμβάνομαι ότι αυτή η κουζίνα χρειάζεται σχολαστικό τρίψιμο.
A volunteer led the reindeer to the ice.	Ένας εθελοντής οδήγησε τους τάρανδους στον πάγο.
Discard pale skin.	Πετάξτε τα χλωμά δέρματα.
He was watching the cardinals.	Παρακολουθούσε τους καρδινάλιους.
The palace was burned to the ground by the invaders.	Το παλάτι κάηκε σε στάχτη από τους εισβολείς.
Slowly, the tiger moved towards the animal.	Σιγά-σιγά, η τίγρη κινήθηκε προς το ζώο.
You are not old enough to vote yet, my son.	Δεν είσαι ακόμα αρκετά μεγάλος για να ψηφίσεις, γιε μου.
He ate the vegetable stew with gusto.	Έφαγε το στιφάδο λαχανικών με κέφι.
The teenagers shouted insults at the alien.	Οι έφηβοι φώναξαν ύβρεις στον αλλοδαπό.
The author achieved an almost impossible feat.	Ο συγγραφέας κατάφερε ένα σχεδόν αδύνατο κατόρθωμα.
His smile was warm.	Το χαμόγελό του ήταν ζεστό.
The desert was vast, flat and barren.	Η έρημος ήταν απέραντη, επίπεδη και άγονη.
Young children are exposed to dangerous chemicals.	Τα μικρά παιδιά εκτίθενται σε επικίνδυνες χημικές ουσίες.
This dress is very stingy.	Αυτό το φόρεμα είναι πολύ τσιμπημένο.
We waited in the living room for an hour.	Περιμέναμε στο σαλόνι για μια ώρα.
Most people are generally not interested in science.	Οι περισσότεροι άνθρωποι γενικά δεν ενδιαφέρονται για την επιστήμη.
It is three miles from the supermarket.	Είναι τρία μίλια από το σούπερ μάρκετ.
Two passengers lost their lives.	Δύο επιβάτες έχασαν τη ζωή τους.
The stranger attacked the sage with great violence.	Ο άγνωστος επιτέθηκε στον σοφό με σφοδρή βία.
Female artist mixes colors in her studio.	Η γυναίκα καλλιτέχνης ανακατεύει χρώματα στο ατελιέ της.
The enemy tried to break our lines.	Ο εχθρός προσπάθησε να σπάσει τις γραμμές μας.
The biggest threat to biodiversity today is habitat loss.	Η μεγαλύτερη απειλή για τη βιοποικιλότητα σήμερα είναι η απώλεια οικοτόπων.
They looked at each other.	Κοίταξαν ο ένας τον άλλον.
After a while, he returned to the village.	Μετά από λίγο, επέστρεψε στο χωριό.
The only medicine that helps is a placebo.	Το μόνο φάρμακο που βοηθάει είναι ένα εικονικό φάρμακο.
A craving for sweets overwhelmed him.	Μια λαχτάρα για γλυκό τον κυρίευσε.
Borders are always crowded.	Τα σύνορα είναι πάντα γεμάτα κόσμο.
The new building is of unparalleled design.	Το νέο κτίριο είναι απαράμιλλου σχεδιασμού.
But he forgot the name.	Αλλά ξέχασε το όνομα.
The couple made love upstairs.	Το ζευγάρι έκανε έρωτα στον επάνω όροφο.
The soldier's rifle was blocked.	Το τουφέκι του στρατιώτη μπλοκαρίστηκε.
Others died later.	Άλλοι πέθαναν στη συνέχεια.
He had a deep voice that was easily conveyed.	Είχε μια βαθιά φωνή που μεταφερόταν εύκολα.
Make whatever you want out of it.	Φτιάξτε ό,τι θέλετε από αυτό.
A wall of dust hid the road ahead.	Ένας τοίχος σκόνης έκρυβε τον δρόμο μπροστά.
In some areas of the city, there are ethnic pockets.	Σε ορισμένες περιοχές της πόλης, υπάρχουν εθνοτικοί θύλακες.
The word "genius" is sometimes overused.	Η λέξη «ιδιοφυΐα» μερικές φορές χρησιμοποιείται υπερβολικά.
They are capable of doing enormous damage.	Είναι ικανά να κάνουν τεράστιες ζημιές.
If signed by the governor, the bill will become law.	Αν υπογραφεί από τον κυβερνήτη, το νομοσχέδιο θα γίνει νόμος.
There is a huge colorful flag on your terrace.	Υπάρχει μια τεράστια πολύχρωμη σημαία στη βεράντα σας.
The workers were paid little.	Οι εργάτες αμείβονταν ελάχιστα.
He stood up, listening to the music.	Έμεινε όρθια, ακούγοντας τη μουσική.
Baby meals are often omnivorous.	Τα παιδικά γεύματα είναι συχνά παμφάγα.
He was involved in the cause of the accident.	Ανέβηκε στην αιτία του ατυχήματος.
Food is expensive and wages are low.	Το φαγητό είναι ακριβό και οι μισθοί είναι χαμηλοί.
I have already read this book.	Το έχω διαβάσει ήδη αυτό το βιβλίο.
This tool is designed to remove clay from your shoes.	Αυτό το εργαλείο σχεδιάστηκε για την αφαίρεση του πηλού από τα παπούτσια σας.
We can not solve the problem without addressing the root cause.	Δεν μπορούμε να λύσουμε το πρόβλημα χωρίς να αντιμετωπίσουμε τη βασική αιτία.
I'm not afraid of ghosts.	Δεν φοβάμαι τα φαντάσματα.
The tide started to rise.	Η παλίρροια άρχισε να ανεβαίνει.
Someone must have reported him to the police.	Κάποιος πρέπει να τον κατήγγειλε στην αστυνομία.
The quake started with a tremor.	Ο σεισμός ξεκίνησε με τράνταγμα.
The house was empty for months.	Το σπίτι ήταν άδειο για μήνες.
Only three lines were visible.	Μόνο τρεις γραμμές ήταν ορατές.
He can kick you doing this.	Μπορεί να σας κοπανήσει κάνοντας αυτό.
One teacher said that smoking is bad for you.	Ένας δάσκαλος είπε ότι το κάπνισμα είναι κακό για σένα.
He likes to climb stairs, using his strong legs.	Του αρέσει να σκαλώνει τις σκάλες, χρησιμοποιώντας τα δυνατά του πόδια.
He seemed to be listening intently.	Φαινόταν να άκουγε με προσήλωση.
The reaction between the substance and water was violent.	Η αντίδραση μεταξύ της ουσίας και του νερού ήταν βίαιη.
The amphitheater was brightly lit.	Το αμφιθέατρο ήταν έντονα φωτισμένο.
She was too old to work on the farm.	Ήταν πολύ μεγάλη για να δουλέψει στη φάρμα.
The air was cool on their faces.	Ο αέρας ήταν δροσερός στα πρόσωπά τους.
A number of children led the way.	Μια σειρά από παιδιά πρωτοστάτησε.
I was crying my eyes.	Έκλαιγα τα μάτια μου.
It was not over yet.	Δεν είχε τελειώσει ακόμα.
The goal is to establish a new local bank.	Στόχος είναι η ίδρυση μιας νέας τοπικής τράπεζας.
Unfortunately, no position was available.	Δυστυχώς, δεν υπήρχε διαθέσιμη θέση.
He walked around the office, with his hands in his pockets.	Περπάτησε γύρω από το γραφείο, με τα χέρια στις τσέπες.
The river is deep here.	Το ποτάμι είναι βαθιά εδώ.
They sat around the fireplace talking for hours.	Κάθισαν γύρω από το τζάκι μιλώντας για ώρες.
Every year some animals disappear.	Κάθε χρόνο κάποια ζώα εξαφανίζονται.
The snow fell heavily, blurring the roads.	Το χιόνι έπεσε βαρύ, θολώνοντας τους δρόμους.
The apartment is very clean.	Το διαμέρισμα είναι πολύ καθαρό.
The word "was" is unnecessary.	Η λέξη «ήταν» είναι περιττή.
The island was famous for its beaches.	Το νησί φημιζόταν για τις παραλίες του.
The city is a popular tourist attraction.	Η πόλη είναι ένα δημοφιλές τουριστικό αξιοθέατο.
It excited me.	Με ενθουσίασε.
Magic is everywhere.	Η μαγεία είναι παντού.
Musicians rely on improvisation for much of their work.	Οι μουσικοί βασίζονται στον αυτοσχεδιασμό για μεγάλο μέρος της δουλειάς τους.
This is not part of the script.	Αυτό δεν είναι μέρος του σεναρίου.
He started talking, but the man did not let him.	Άρχισε να μιλάει, αλλά ο άντρας δεν τον άφησε.
All modern file systems use some sort of indexing method.	Όλα τα σύγχρονα συστήματα αρχείων χρησιμοποιούν κάποιο είδος μεθόδου ευρετηρίασης.
The statue was decorated with gold.	Το άγαλμα ήταν διακοσμημένο με χρυσό.
Say "dog" ten times faster.	Πείτε «σκύλος» δέκα φορές γρήγορα.
Do not disturb these insects when they are asleep.	Μην ενοχλείτε αυτά τα έντομα όταν κοιμούνται.
At another country's embassy, ​​he is accused of selling weapons.	Στην πρεσβεία άλλης χώρας, κατηγορείται για πώληση όπλων.
These drugs work quite well.	Αυτά τα φάρμακα λειτουργούν αρκετά καλά.
To be brave means to risk death.	Το να είσαι θαρραλέος σημαίνει να διακινδυνεύεις τον θάνατο.
He combed his old hair.	Χτένισε τα παλιά του μαλλιά.
He mocked the leader for refusing to pay him.	Χλεύασε τον αρχηγό επειδή αρνήθηκε να τον πληρώσει.
We need to make drastic changes in our lifestyle.	Πρέπει να κάνουμε δραστικές αλλαγές στον τρόπο ζωής μας.
The wind was blowing hard on my face.	Ο άνεμος φυσούσε δυνατά στο πρόσωπό μου.
The company has a strict shipbuilding business.	Η εταιρεία έχει μια αυστηρή επιχείρηση κατασκευής πλοίων.
We will buy you meals, water, clothes.	Θα σας αγοράσουμε γεύματα, νερό, ρούχα.
A climber was locked in a hut.	Ένας ορειβάτης κλειδώθηκε σε μια καλύβα.
In colder climates, people have to learn to love winter.	Σε ψυχρότερα κλίματα, οι άνθρωποι πρέπει να μάθουν να αγαπούν τον χειμώνα.
Your stone can split a tree trunk.	Η πέτρα σου μπορεί να χωρίσει έναν κορμό δέντρου.
Many rivers are polluted by human waste.	Πολλά ποτάμια μολύνονται από ανθρώπινα απόβλητα.
The government plans to tackle homelessness.	Η κυβέρνηση σχεδιάζει να αντιμετωπίσει την έλλειψη στέγης.
There are many types of animals.	Υπάρχουν πολλά είδη ζώων.
Two types of schools are available in the area.	Δύο είδη σχολείων είναι διαθέσιμα στην περιοχή.
Please speak later.	Παρακαλώ μίλα πιό αργά.
They produce tea cups.	Παράγουν φλιτζάνια τσαγιού.
The president spoke passionately about the need to reduce unemployment.	Ο πρόεδρος μίλησε με πάθος για την ανάγκη μείωσης της ανεργίας.
Worrying news came from the south.	Από τα νότια ήρθαν ανησυχητικά νέα.
Innocently attacks innocent defenseless men.	Επιτίθεται αθώα σε αθώους ανυπεράσπιστους άνδρες.
The birds fled in terror.	Τα πουλιά τράπηκαν σε φυγή τρομαγμένα.
To apply a hot iron to the fabric.	Για να εφαρμόσετε ένα ζεστό σίδερο στο ύφασμα.
There was a note in the fridge.	Υπήρχε ένα σημείωμα στο ψυγείο.
The score looked great.	Το σκορ φαινόταν μεγάλο.
The zucchini dives underwater.	Το κολοκυθάκι βουτάει υποβρύχια.
Wait for her answer.	Περίμενε την απάντησή της.
The priest sanctified us.	Ο παπάς μας έριξε αγιασμό.
Success came quickly.	Η επιτυχία ήρθε γρήγορα.
The mail carrier was transporting parcels.	Ο μεταφορέας αλληλογραφίας μετέφερε δέματα.
This village is famous for its natural shelters.	Αυτό το χωριό φημίζεται για τα φυσικά του καταφύγια.
He said nothing but sat in gloomy silence.	Δεν είπε τίποτα παρά κάθισε σε σκυθρωπή σιωπή.
These situations are ironic.	Αυτές οι καταστάσεις είναι ειρωνικές.
This style has been out of fashion for quite some time.	Αυτό το στυλ είναι εκτός μόδας εδώ και αρκετό καιρό.
It was a brave decision.	Ήταν μια γενναία απόφαση.
The damage to the castle walls is terrible.	Οι ζημιές στα τείχη του κάστρου είναι τρομερές.
I'm a vegetarian.	Είμαι χορτοφάγος.
This word is often used by mistake.	Αυτή η λέξη χρησιμοποιείται συχνά κατά λάθος.
The astronauts performed perfectly.	Οι αστροναύτες απέδωσαν τέλεια.
The data show that consumers will adapt.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι οι καταναλωτές θα προσαρμοστούν.
For example, doctors were unable to save her.	Για παράδειγμα, οι γιατροί δεν κατάφεραν να τη σώσουν.
They did not choose to come from that area.	Δεν επέλεξαν να έρθουν από εκείνη την περιοχή.
Sunlight is controlled by gravity.	Το φως του ήλιου ελέγχεται από τη βαρύτητα.
The climber was suffering from altitude sickness.	Ο ορειβάτης έπασχε από υψομετρική ασθένεια.
The noise had driven them away.	Ο θόρυβος τους είχε διώξει.
The mountains to the east are famous for their beauty.	Τα βουνά στα ανατολικά φημίζονται για την ομορφιά τους.
Celsius is the unit of measurement used to express temperature.	Οι βαθμοί Κελσίου είναι η μετρική μονάδα που χρησιμοποιείται για την έκφραση της θερμοκρασίας.
It was a bright, warm day.	Ήταν μια φωτεινή, ζεστή μέρα.
The task was to write an essay on environmental pollution.	Η εργασία ήταν να γράψει ένα δοκίμιο για την περιβαλλοντική ρύπανση.
The city is famous for its steel industry.	Η πόλη φημίζεται για τη χαλυβουργία της.
These maps are ancient.	Αυτοί οι χάρτες είναι αρχαίοι.
We never defeated them.	Δεν τους νικήσαμε ποτέ.
Heating reduces the intensity and frequency of blizzards.	Η θέρμανση μειώνει την ένταση και τη συχνότητα των χιονοθύελλων.
This morning the temperature is expected to be above zero.	Σήμερα το πρωί η θερμοκρασία αναμένεται να είναι πάνω από μηδέν.
Specify the author credentials in the introduction.	Καθόρισε τα διαπιστευτήρια του συγγραφέα στην εισαγωγή.
Once they return, we will bake a cake for them.	Μόλις επιστρέψουν, θα τους ψήσουμε ένα κέικ.
He sat on the couch next to his friend.	Κάθισε στον καναπέ δίπλα στον φίλο του.
The bride's father must approve.	Ο πατέρας της νύφης πρέπει να εγκρίνει.
His secretary was very kind	Η γραμματέας του ήταν πολύ ευγενική
The plane was approaching the runway.	Το αεροπλάνο πλησίαζε στον διάδρομο.
Scientists have discovered that plants have complex systems.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν ότι τα φυτά έχουν πολύπλοκα συστήματα.
The bull's horns were taller than they were!	Τα κέρατα του ταύρου ήταν πιο ψηλά από ό,τι ήταν!
Dogs and cats are increasingly being bought and sold as pets.	Οι σκύλοι και οι γάτες αγοράζονται και πωλούνται όλο και περισσότερο ως κατοικίδια.
He approached the ticket booth.	Πλησίασε τον θάλαμο εισιτηρίων.
Thus, the king found himself in a difficult position.	Έτσι, ο βασιλιάς βρέθηκε σε δύσκολη θέση.
In this experiment, the water was heated.	Σε αυτό το πείραμα, το νερό θερμάνθηκε.
He poured the milk into the glass.	Έριξε το γάλα στο ποτήρι.
Military salaries have fallen sharply.	Οι στρατιωτικοί μισθοί έχουν μειωθεί απότομα.
The weapon fell.	Το όπλο έπεσε.
He was tired of living a simple existence.	Είχε βαρεθεί να ζει μια λιτή ύπαρξη.
A group of children laugh from afar.	Μια παρέα παιδιών γελάει από μακριά.
Red grunted again.	Ο Κόκκινος γρύλισε ξανά.
Young children believe in fairy tales.	Τα μικρά παιδιά πιστεύουν στα παραμύθια.
The quality of education here is low.	Η ποιότητα της εκπαίδευσης εδώ είναι χαμηλή.
The reputation of the bard spread everywhere.	Η φήμη του βάρδου εξαπλώθηκε παντού.
He had a desire to learn.	Είχε μια επιθυμία να μάθει.
Once upon a time, there was a beautiful forest here.	Κάποτε, υπήρχε ένα όμορφο δάσος εδώ.
Several factors have contributed to climate change.	Αρκετοί παράγοντες έχουν συμβάλει στην κλιματική αλλαγή.
This road leads to the mountains.	Αυτός ο δρόμος οδηγεί στα βουνά.
The fox did not seem to be afraid of the dog.	Η αλεπού φάνηκε να μην φοβάται τον σκύλο.
It also means that the country's debts are rising.	Αυτό σημαίνει επίσης ότι τα χρέη της χώρας αυξάνονται.
Plans of this kind tend to have many rivals.	Τα σχέδια αυτού του είδους τείνουν να έχουν πολλούς αντιπάλους.
An unusual pattern of light shines in the sky.	Ένα ασυνήθιστο σχέδιο φωτός λάμπει στον ουρανό.
The army suffered heavy casualties.	Ο στρατός υπέστη σοβαρές απώλειες.
The first challenge is business colonoscopy.	Η πρώτη πρόκληση είναι η επιχειρηματική κολονοσκόπηση.
Back at home, we call it "real food".	Πίσω στο σπίτι, το λέμε «πραγματικό φαγητό».
The coalition will publish its own manifesto.	Ο συνασπισμός θα δημοσιεύσει το δικό του μανιφέστο.
He opened the door and went inside.	Άνοιξε την πόρτα και μπήκε μέσα.
The secret of our success is simple.	Το μυστικό της επιτυχίας μας είναι απλό.
Cut the chocolate into small pieces.	Κόψτε τη σοκολάτα σε μικρά κομμάτια.
He sleeps in a pool of sunlight.	Κοιμάται σε μια λίμνη ηλιακού φωτός.
Study a problem until it solves it.	Μελέτησε ένα πρόβλημα μέχρι να το λύσει.
The average citizen often has little say in government policy.	Ο μέσος πολίτης συχνά έχει ελάχιστο λόγο στην κυβερνητική πολιτική.
The man with the glasses stared at his computer screen.	Ο άντρας με γυαλιά κοίταξε επίμονα την οθόνη του υπολογιστή του.
Try the wine first to make sure it is sweet.	Δοκιμάστε πρώτα το κρασί για να βεβαιωθείτε ότι είναι γλυκό.
These photos are from my trip.	Αυτές οι φωτογραφίες είναι από το ταξίδι μου.
He hoped the gas plant would be gone soon!	Ήλπιζε ότι το εργοστάσιο αερίου θα είχε φύγει σύντομα!
It will not rain today.	Δεν θα βρέξει σήμερα.
So, carefully remove the package.	Έτσι, αφαίρεσε προσεκτικά τη συσκευασία.
Place three slices of bread in a row.	Τοποθέτησε τρεις φέτες ψωμί στη σειρά.
The teacher is fascinated by language.	Ο καθηγητής γοητεύεται από τη γλώσσα.
Exports are an important part of our income.	Οι εξαγωγές αποτελούν σημαντικό μέρος του εισοδήματός μας.
A translucent gel tray was floating in cytokine solution.	Ένας δίσκος ημιδιαφανούς γέλης επέπλεε σε διάλυμα κυτοκίνης.
Only five cities in the region have won this award.	Μόνο πέντε πόλεις της περιοχής κέρδισαν αυτή τη διάκριση.
Until that time, two thousand years ago.	Μέχρι εκείνη την εποχή, πριν από δύο χιλιάδες χρόνια.
Little is known about the natives.	Λίγα είναι γνωστά για τους γηγενείς κατοίκους.
By the way, she likes to eat eggs.	Παρεμπιπτόντως, της αρέσει να τρώει αυγά.
He did not eat breakfast.	Δεν έφαγε πρωινό.
The sword rusted in the wet air.	Το σπαθί σκουριάστηκε στον υγρό αέρα.
You need to execute this plan.	Θα πρέπει να εκτελέσετε αυτό το σχέδιο.
The rebel leader is still at large.	Ο αρχηγός των ανταρτών είναι ακόμη ελεύθερος.
Who owns this boat?	Σε ποιον ανήκει αυτό το σκάφος;
The bird flew gracefully into the air.	Το πουλί πέταξε με χάρη στον αέρα.
Used for climbing, hunting and signaling.	Χρησιμοποιούνται για αναρρίχηση, κυνήγι και σηματοδότηση.
This will not solve our problems.	Αυτό δεν θα λύσει τα προβλήματά μας.
Weapons and rifles are not toys.	Τα όπλα και τα τουφέκια δεν είναι παιχνίδια.
Take the thread and fasten it to the skirt.	Πάρτε το νήμα και στερεώστε το στη φούστα.
Brush your teeth at least twice a day.	Βουρτσίστε τα δόντια σας τουλάχιστον δύο φορές την ημέρα.
They tossed coins in the fountain.	Έριξαν κέρματα στο σιντριβάνι.
How do you do that;	Πώς το κάνεις αυτό;
The bank lent the money at interest.	Η τράπεζα δάνεισε τα χρήματα με τόκο.
Africa is the second largest continent in the world.	Η Αφρική είναι η δεύτερη μεγαλύτερη ήπειρος στον κόσμο.
The farmer should be praised for his progressive views.	Ο αγρότης πρέπει να επαινείται για τις προοδευτικές του απόψεις.
Measures should be taken to avoid further such incidents.	Για να αποφευχθούν περαιτέρω τέτοια περιστατικά, θα πρέπει να ληφθούν μέτρα.
The ladder rests on the fence.	Η σκάλα ακουμπάει στον φράχτη.
The author noted this request.	Ο συντάκτης σημείωσε αυτό το αίτημα.
The children were very active and naughty.	Τα παιδιά ήταν πολύ δραστήρια και άτακτα.
He has a doctorate in physics.	Έχει πάρει διδακτορικό στη φυσική.
She likes bright, colorful clothes.	Της αρέσουν τα φωτεινά, πολύχρωμα ρούχα.
The old gentleman died a few years ago.	Ο ηλικιωμένος κύριος πέθανε πριν από λίγα χρόνια.
The land was fertile and suitable for agriculture.	Η γη ήταν εύφορη και κατάλληλη για γεωργία.
The people in this village are very proud of their history.	Οι άνθρωποι σε αυτό το χωριό είναι πολύ περήφανοι για την ιστορία τους.
In special cases, it provides a delicious venison stew.	Σε ειδικές περιπτώσεις, παρέχει ένα νόστιμο στιφάδο ελαφιού.
Once upon a time there was a big tree there.	Κάποτε υπήρχε ένα μεγάλο δέντρο εκεί.
Hit a match.	Χτυπήστε ένα σπίρτο.
A cow is running from	Μια αγελάδα τρέχει από
This drug has been shown to be particularly effective against this disease.	Αυτό το φάρμακο αποδείχθηκε ιδιαίτερα αποτελεσματικό έναντι αυτής της ασθένειας.
We could understand from his strange behavior.	Μπορούσαμε να καταλάβουμε από την περίεργη συμπεριφορά του.
The toils of the day exhausted him.	Οι κόποι της ημέρας τον εξάντλησαν.
Kaye brought them home.	Η Kaye τους έφερε στο σπίτι.
If you are tired, you need to go to bed.	Εάν είστε κουρασμένοι, πρέπει να πάτε για ύπνο.
The drug has not been shown to cure disease.	Το φάρμακο δεν έχει αποδειχθεί ότι θεραπεύει ασθένεια.
Her lips trembled.	Τα χείλη της έτρεμαν.
The deal shocked the public.	Η συμφωνία έβαλε το κοινό σε έκσταση.
The horrific murders shocked the nation.	Οι φρικτές δολοφονίες συγκλόνισαν το έθνος.
This film depicts issues of constant human interest.	Αυτή η ταινία απεικονίζει θέματα διαρκούς ανθρώπινου ενδιαφέροντος.
The minister nodded in agreement.	Ο υπουργός κούνησε καταφατικά το κεφάλι του.
It was destroyed in the fire.	Καταστράφηκε στην πυρκαγιά.
It can also go ahead and demolish it.	Μπορεί επίσης να προχωρήσει και να το κατεδαφίσει.
Scientists have developed new technologies in recent years.	Οι επιστήμονες έχουν αναπτύξει νέες τεχνολογίες τα τελευταία χρόνια.
This technique supports the rapid penetration of new markets.	Αυτή η τεχνική υποστηρίζει την ταχεία διείσδυση σε νέες αγορές.
This tree is very similar to what we saw earlier.	Αυτό το δέντρο μοιάζει πολύ με αυτό που είδαμε νωρίτερα.
This pen is nice and soft.	Αυτό το στυλό είναι ωραίο και απαλό.
Anatomically correct copies have been studied in medical fields.	Ανατομικά σωστά αντίγραφα έχουν μελετηθεί σε ιατρικούς τομείς.
The bridge crosses the water.	Η γέφυρα διασχίζει το νερό.
These days, most men have perfectly trimmed beards.	Αυτές τις μέρες, οι περισσότεροι άνδρες έχουν τέλεια κομμένα γένια.
Old bridges need to be replaced.	Οι παλιές γέφυρες πρέπει να αντικατασταθούν.
This building is painted in bright colors.	Αυτό το κτίριο είναι ζωγραφισμένο με έντονα χρώματα.
The prognosis was bad.	Η πρόγνωση ήταν κακή.
He was known for his aggressive racism.	Ήταν γνωστός για τον επιθετικό ρατσισμό του.
A strong breeze was blowing through the tops of the trees.	Ένα δυνατό αεράκι θρόιζε μέσα από τις κορυφές των δέντρων.
His legs hurt.	Τα πόδια του πονάνε.
The festival is celebrated all over the world.	Το φεστιβάλ γιορτάζεται σε όλο τον κόσμο.
Few then had a cell phone.	Τότε ελάχιστοι είχαν κινητό τηλέφωνο.
War hero, but also a war criminal.	Ήρωας πολέμου, αλλά και εγκληματίας πολέμου.
To accelerate the entry of new blood.	Για να επισπεύσουμε την είσοδο νέου αίματος.
The forest is united with life and wildlife.	Το δάσος ενώνεται με τη ζωή και την άγρια ​​ζωή.
He is deeply religious.	Είναι βαθιά θρησκευόμενος.
The holy man still believes that the apple is sacred.	Ο άγιος άνθρωπος εξακολουθεί να πιστεύει ότι το μήλο είναι ιερό.
Use the dictionary to search for the word.	Χρησιμοποίησε το λεξικό για να αναζητήσει τη λέξη.
The streets were burning with people.	Οι δρόμοι ήταν φλεγόμενοι από κόσμο.
Nothing really happened.	Τίποτα δεν συνέβη πραγματικά.
This idea has definitely been criticized.	Αυτή η ιδέα έχει σίγουρα επικριθεί.
Many workers were fired after receiving their salaries.	Πολλοί εργαζόμενοι απολύθηκαν αφού έλαβαν τους μισθούς τους.
The diet of the poor desperately needs improvement.	Η διατροφή του φτωχού χρειάζεται απεγνωσμένα βελτίωση.
It was covered with mud.	Ήταν καλυμμένος με λάσπη.
The speaker asked the audience to applaud.	Ο ομιλητής ζήτησε από το κοινό να χειροκροτήσει.
You really have to try it at some point.	Θα πρέπει πραγματικά να το δοκιμάσετε κάποια στιγμή.
The guerrillas were repulsed to the north.	Οι αντάρτες απωθήθηκαν προς τα βόρεια.
Please turn it off.	Παρακαλώ απενεργοποιήστε το.
The manager stood in the office.	Ο διευθυντής στάθηκε στο γραφείο.
Then he went up to the station.	Μετά ανέβηκε στο σταθμό.
Japan is a developed country.	Η Ιαπωνία είναι μια ανεπτυγμένη χώρα.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Πρέπει να μειώσουμε την εξάρτησή μας από τα ορυκτά καύσιμα.
We must oppose the populist movements.	Πρέπει να εναντιωθούμε στα λαϊκιστικά κινήματα.
The parade area was congested with vehicles.	Ο χώρος της παρέλασης ήταν μποτιλιαρισμένος από οχήματα.
The polluted air he inhaled caused him asthma.	Ο μολυσμένος αέρας που εισέπνευσε του προκάλεσε άσθμα.
People must obey the law.	Οι άνθρωποι πρέπει να υπακούουν στο νόμο.
Feeding birds was a popular hobby	Το τάισμα των πτηνών ήταν ένα δημοφιλές χόμπι
He accused the government of spying for the enemy.	Κατηγόρησε την κυβέρνηση ότι κατασκοπεύει υπέρ του εχθρού.
Workers rallied behind the union leader.	Οι εργαζόμενοι συσπειρώθηκαν πίσω από τον αρχηγό του συνδικάτου.
The beggar asked for alms but received absolutely nothing.	Ο ζητιάνος ζήτησε ελεημοσύνη αλλά δεν έλαβε τίποτα απολύτως.
I had to read between the lines.	Έπρεπε να διαβάσω ανάμεσα στις γραμμές.
An elder of the tribe said four men had been stolen.	Ένας πρεσβύτερος της φυλής είπε ότι τέσσερις άνδρες είχαν κλαπεί.
They sought refuge in the fields.	Αναζήτησαν καταφύγιο στα χωράφια.
The child picked up the toys.	Το παιδί μάζεψε τα παιχνίδια.
The tragedy shocked the nation.	Η τραγωδία συγκλόνισε το έθνος.
His studies were extremely expensive.	Οι σπουδές του ήταν εξαιρετικά δαπανηρές.
The evil witch kills the hero.	Η κακιά μάγισσα σκοτώνει τον ήρωα.
The building was severely damaged by fire.	Το κτίριο υπέστη σοβαρές ζημιές από πυρκαγιά.
Check the list again.	Έλεγξε ξανά τη λίστα.
The identity of the people was never established.	Η ταυτότητα του λαού δεν διαπιστώθηκε ποτέ.
The kitchen must be organized.	Η κουζίνα πρέπει να είναι οργανωμένη.
It was difficult to concentrate.	Δυσκολευόταν να συγκεντρωθεί.
Rejected the diagnosis.	Απέρριψε τη διάγνωση.
The fire truck was damaged.	Το πυροσβεστικό όχημα είχε χαλάσει.
I come from a poor family.	Κατάγομαι από φτωχή οικογένεια.
You must obey your parents' instructions.	Πρέπει να υπακούς στις οδηγίες των γονιών σου.
Children do not want to do their homework.	Τα παιδιά δεν θέλουν να κάνουν την εργασία τους.
Never eat while smoking.	Μην τρώτε ποτέ ενώ καπνίζετε.
Remember to rinse and drain the rice.	Θυμηθείτε να ξεπλύνετε και να στραγγίξετε το ρύζι.
To see, is there a city nearby?	Για να δούμε, υπάρχει πόλη κοντά;
Shortly after the announcement, a war of words broke out.	Λίγο μετά την ανακοίνωση ξέσπασε πόλεμος λέξεων.
We know very few of these creatures.	Γνωρίζουμε πολύ λίγα από αυτά τα πλάσματα.
He tried to peel two potatoes with a knife.	Προσπάθησε να ξεφλουδίσει δύο πατάτες με ένα μαχαίρι.
Students are expected to complete their homework on time.	Οι μαθητές αναμένεται να ολοκληρώσουν την εργασία τους στην ώρα τους.
Who won?	Ποιος κέρδισε?
This wide highway extends from the outskirts of the city.	Αυτός ο φαρδύς αυτοκινητόδρομος εκτείνεται από τα περίχωρα της πόλης.
The maple was struck by lightning.	Ο σφένδαμος χτυπήθηκε από κεραυνό.
The conquest changed the face of the empire forever.	Η κατάκτηση άλλαξε το πρόσωπο της αυτοκρατορίας για πάντα.
A gate to the central highlands.	Μια πύλη προς τα κεντρικά υψίπεδα.
He read the newspaper, sighing heavily.	Διάβασε την εφημερίδα, αναστενάζοντας βαριά.
This has been a bad day for football.	Αυτή ήταν μια κακή μέρα για το ποδόσφαιρο.
Her unusual face caught her eye.	Το ασυνήθιστο πρόσωπό της τράβηξε την προσοχή.
They fled to save their lives.	Τράπηκαν σε φυγή για να σώσουν τη ζωή τους.
Experts believe that many people around the world will develop diabetes.	Οι ειδικοί πιστεύουν ότι πολλοί άνθρωποι σε όλο τον κόσμο θα νοσήσουν από διαβήτη.
She was glad he asked her.	Χάρηκε που τη ρώτησε.
He ran to catch the train.	Έτρεξε να προλάβει το τρένο.
We had a shortage of food.	Είχαμε έλλειψη τροφίμων.
Mutations are external forces in an organism's genome.	Οι μεταλλάξεις είναι εξωτερικές δυνάμεις στο γονιδίωμα ενός οργανισμού.
I counted the money, I had little faith in my luck.	Μέτρησα τα χρήματα, ελάχιστα πίστευα στην τύχη μου.
The twin boys are born almost at the same time.	Τα δίδυμα αγόρια γεννιούνται σχεδόν ταυτόχρονα.
The smell of burnt rubber was overwhelming.	Η μυρωδιά του καμένου καουτσούκ ήταν συντριπτική.
The priest led a small procession.	Ο ιερέας οδήγησε μια μικρή πομπή.
The thief entered the store, carrying his torch.	Ο κλέφτης μπήκε στο κατάστημα, κουβαλώντας τον πυρσό του.
He is very knowledgeable about this subject.	Είναι πολύ γνώστης αυτού του θέματος.
The deadline was sure to come short.	Η προθεσμία ήταν βέβαιο ότι θα έφτανε απότομα.
Where the trees were, there was shade.	Όπου ήταν τα δέντρα, υπήρχε σκιά.
Dengue fever is transmitted by mosquitoes.	Ο δάγκειος πυρετός μεταφέρεται από τα κουνούπια.
Crowds of people applauded wildly.	Πλήθος κόσμου χειροκρότησε άγρια.
His legs were bare.	Τα πόδια του ήταν γυμνά.
The baker received a certificate for his community service.	Ο φούρναρης έλαβε πιστοποιητικό για την κοινωφελή του εργασία.
In this competition, two teams of five people each competed.	Στο διαγωνισμό αυτό διαγωνίστηκαν δύο ομάδες των πέντε ατόμων η καθεμία.
It was raining.	Εβρεχε.
They suspect illegal play.	Υποψιάζονται παράνομο παιχνίδι.
The drawings can be used for instructions to other doctors.	Τα σχέδια μπορούν να χρησιμοποιηθούν για οδηγίες σε άλλους γιατρούς.
The farmer's son, a rabbit, dived into the nearest hole.	Ο γιος του αγρότη, ένα κουνέλι, βούτηξε στην πλησιέστερη τρύπα.
The pashas rode in the streets	Οι πασάδες περνούσαν καβάλα στους δρόμους
I plan to build a new house.	Σκοπεύω να φτιάξω ένα νέο σπίτι.
Food eaten with bread.	Φαγητό που τρώγεται με ψωμί.
His attitude was impeccable.	Η στάση του ήταν άψογη.
Their lips were red from the cold.	Τα χείλη τους ήταν κόκκινα από το κρύο.
She compares herself unfavorably with the newer model.	Συγκρίνει τον εαυτό της δυσμενώς με το νεότερο μοντέλο.
They met for the first time.	Συναντήθηκαν για πρώτη φορά.
We did a thorough research in the city.	Κάναμε μια ενδελεχή έρευνα στην πόλη.
The work requires knowledge of basic grammar.	Η εργασία απαιτεί γνώση βασικής γραμματικής.
A beggar begging someone.	Ένας ζητιάνος που παρακαλεί κάποιον.
Each fetus is cared for in a unique uterus.	Κάθε έμβρυο φροντίζεται μέσα σε μια μοναδική μήτρα.
Never treat customers with contempt.	Ποτέ μην αντιμετωπίζετε τους πελάτες με περιφρόνηση.
The circus carnival on that date had been canceled.	Το καρναβάλι του τσίρκου τη συγκεκριμένη ημερομηνία είχε ακυρωθεί.
The chef supervised the baking team.	Ο σεφ επέβλεπε την ομάδα ψησίματος.
The new car can fly under water.	Το νέο αυτοκίνητο μπορεί να πετάξει κάτω από το νερό.
The water evaporates from the lakes.	Το νερό εξατμίζεται από τις λίμνες.
A farmer politely gave instructions for her house.	Ένας αγρότης έδωσε ευγενικά οδηγίες για το σπίτι της.
A plethora of books had been gathered by her bed.	Μια πληθώρα βιβλίων είχε μαζευτεί δίπλα στο κρεβάτι της.
They put him in a hotel for the night.	Τον έβαλαν σε ένα ξενοδοχείο για τη νύχτα.
The dense fog quickly disappeared.	Η πυκνή ομίχλη γρήγορα εξαφανίστηκε.
Some politicians supported this proposal.	Ορισμένοι πολιτικοί υποστήριξαν αυτήν την πρόταση.
Can these sparrows survive without trees?	Μπορούν αυτά τα σπουργίτια να επιβιώσουν χωρίς δέντρα;
Parking space.	Θέση για στάθμευση.
The soldiers received weapons, blankets and food.	Οι στρατιώτες έλαβαν όπλα, κουβέρτες και τρόφιμα.
This river flows west to the ocean.	Αυτό το ποτάμι ρέει δυτικά μέχρι τον ωκεανό.
Her chest blew gently as she spoke.	Το στήθος της ανατινάχθηκε απαλά καθώς μιλούσε.
As winter became spring, the flowers began to bloom.	Καθώς ο χειμώνας έγινε άνοιξη, τα λουλούδια άρχισαν να ανθίζουν.
I spoke to a woman, who seemed rather impressed.	Μίλησα με μια γυναίκα, η οποία φαινόταν μάλλον εντυπωσιασμένη.
He used to climb as high as he wanted.	Συνήθιζε να σκαρφαλώνει όσο ψηλά ήθελε.
The mountain was covered with snow.	Το βουνό ήταν καλυμμένο με χιόνι.
The poor thing rushed to a neighbor's house.	Η καημένη όρμησε στο σπίτι ενός γείτονα.
He often makes puns.	Κάνει συχνά λογοπαίγνια.
Things were much cheaper in the city center.	Τα πράγματα ήταν πολύ φθηνότερα στο κέντρο της πόλης.
A ruby ​​necklace adorns her neck.	Ένα ρουμπίνι κολιέ κοσμεί το λαιμό της.
Humans need species to survive.	Οι άνθρωποι χρειάζονται είδη για να επιβιώσουν.
Russia won a mediocre victory.	Η Ρωσία κέρδισε μια μέτρια νίκη.
The enemy ship swam in the port.	Κολύμπησε το εχθρικό πλοίο στο λιμάνι.
The prince's gaze was fixed on the road ahead.	Το βλέμμα του πρίγκιπα καρφώθηκε στο δρόμο μπροστά.
The theorem is not complicated.	Το θεώρημα δεν είναι πολύπλοκο.
Can you dance, my love?	Μπορείς να χορέψεις, αγάπη μου;
He walked three miles to school every day.	Περπατούσε τρία μίλια μέχρι το σχολείο κάθε μέρα.
Another mayoral candidate was presented by the media.	Ένας ακόμη υποψήφιος δήμαρχος παρουσίασαν τα ΜΜΕ.
We will get married next year.	Θα παντρευτούμε τον επόμενο χρόνο.
We stretched our legs after a long day.	Τεντώσαμε τα πόδια μας μετά από μια κουραστική μέρα.
Grocery shelves replace vegetable oils.	Τα ράφια των παντοπωλείων αντικαθιστούν τα φυτικά έλαια.
The presence of a queen adds grandeur and ceremony.	Η παρουσία μιας βασίλισσας προσθέτει μεγαλοπρέπεια και τελετή.
He worked in the bakery.	Δούλευε στο αρτοποιείο.
Water looks like rain to the whole world.	Το νερό μοιάζει για όλο τον κόσμο σαν βροχή.
However, their protests were ineffective.	Ωστόσο, οι διαμαρτυρίες τους ήταν αναποτελεσματικές.
Some books have been banned.	Ορισμένα βιβλία έχουν απαγορευτεί.
Should there be the right number of words?	Πρέπει να υπάρχει σωστός αριθμός λέξεων;
A crane was used to lift a heavy log.	Ένας γερανός χρησιμοποιήθηκε για να σηκώσει ένα βαρύ κούτσουρο.
A line was drawn around the block.	Μια γραμμή απλώθηκε γύρω από το μπλοκ.
The day after tomorrow.	Μεθαύριο.
John was angry.	Ο Τζον ήταν θυμωμένος.
See your doctor regularly to be healthy.	Έβλεπε τακτικά τον γιατρό για να είναι υγιής.
A crocodile rarely leaves the water.	Ένας κροκόδειλος σπάνια φεύγει από το νερό.
The rain meant the crops survived.	Η βροχή σήμαινε ότι οι καλλιέργειες επιβίωσαν.
Heavy snowfall covered the fields during the night.	Μια σφοδρή χιονόπτωση κάλυψε τα χωράφια κατά τη διάρκεια της νύχτας.
Her cat rubbed her legs as he caressed her.	Η γάτα της έτριβε τα πόδια της καθώς τη χάιδευε.
How do you change the valve in a toilet?	Πώς αλλάζετε τη βαλβίδα σε μια τουαλέτα;
As a result, tax revenues increased.	Ως εκ τούτου, τα φορολογικά έσοδα αυξήθηκαν.
They will find out soon enough.	Θα το μάθουν αρκετά σύντομα.
Shady characters do things in secret.	Οι σκιεροί χαρακτήρες κάνουν πράγματα κρυφά.
The poet spoke with passion.	Ο ποιητής μίλησε με πάθος.
After all, she is my mother.	Άλλωστε είναι η μητέρα μου.
Writing a new dictionary every year is a challenge.	Η σύνταξη ενός νέου λεξικού κάθε χρόνο είναι μια πρόκληση.
The leaves on the trees turned red in the fall.	Τα φύλλα στα δέντρα έγιναν κόκκινα το φθινόπωρο.
A smart car has a number of computers built-in.	Ένα έξυπνο αυτοκίνητο διαθέτει μια σειρά από υπολογιστές ενσωματωμένου.
He expressed great interest in painting.	Εξέφρασε μεγάλο ενδιαφέρον για τη ζωγραφική.
He closed the door quickly.	Έκλεισε γρήγορα την πόρτα.
Few ancient manuscripts have survived to this day.	Ελάχιστα αρχαία χειρόγραφα έχουν διασωθεί μέχρι τις μέρες μας.
I have never heard of him.	Δεν έχω ακούσει ποτέ του.
This sentence is too long.	Αυτή η πρόταση είναι πολύ μεγάλη.
Dark clouds covered the sky most days.	Τα μαύρα σύννεφα κάλυπταν τον ουρανό τις περισσότερες μέρες.
This sweet, crunchy white wine is drunk by the glass.	Αυτό το γλυκό, τραγανό λευκό κρασί πίνεται στο ποτήρι.
The walls were covered with lichens.	Οι τοίχοι ήταν επιστρωμένοι με λειχήνες.
This setting should solve the problem.	Αυτή η ρύθμιση θα πρέπει να λύσει το πρόβλημα.
The crabs were toast.	Τα καβούρια ήταν τοστ.
Putting your keys on ignition can kill you.	Το να βάλετε τα κλειδιά σας στην ανάφλεξη μπορεί να σας σκοτώσει.
Dengue fever is transmitted by mosquitoes.	Ο δάγκειος πυρετός μεταδίδεται από τα κουνούπια.
I'm sure he will attack us.	Είμαι σίγουρος ότι θα μας επιτεθεί.
Historical factors are responsible for part of the situation.	Ιστορικοί παράγοντες ευθύνονται για μέρος της κατάστασης.
It was very difficult to find a parking space.	Ήταν πολύ δύσκολο να βρεις θέση στάθμευσης.
Our judicial system is often accused of being legalistic.	Το δικαστικό μας σύστημα συχνά κατηγορείται ως νομικιστικό.
The monsoon made the city very wet and muddy.	Ο μουσώνας έκανε την πόλη πολύ υγρή και λασπωμένη.
In the past, with few exceptions, most women were barefoot.	Παλαιότερα, με ελάχιστες εξαιρέσεις, οι περισσότερες γυναίκες ήταν ξυπόλητες.
The dictionary is a collection of words in a specific order.	Το λεξικό είναι μια συλλογή λέξεων με συγκεκριμένη σειρά.
It lurks in the shadows.	Παραμονεύει στις σκιές.
Thunder rolled down the mountains in the background.	Η βροντή κύλησε στα βουνά στο βάθος.
The earth's crust moves slowly during geological time.	Ο φλοιός της γης μετατοπίζεται αργά κατά τη διάρκεια του γεωλογικού χρόνου.
She greeted her friend warmly.	Χαιρέτησε θερμά τη φίλη της.
You need some wheat flour.	Χρειάζεστε λίγο αλεύρι σίτου.
The package arrived and contained only the receiver.	Το πακέτο έφτασε και περιείχε μόνο τον δέκτη.
It was an almost nocturnal ritual.	Έγινε μια σχεδόν νυχτερινή τελετουργία.
A cooking style based on local ingredients.	Ένα στυλ μαγειρικής που βασίζεται σε τοπικά υλικά.
We must do something to stop this madness.	Πρέπει να κάνουμε κάτι για να σταματήσουμε αυτή την τρέλα.
The carpets were strewn with rose petals.	Τα χαλιά ήταν σπαρμένα με ροδοπέταλα.
He hesitated and then confessed.	Δίστασε και μετά ομολόγησε.
The kittens had orange fur.	Τα γατάκια είχαν πορτοκαλί γούνα.
After the flight arrived, she hurried to greet her mother.	Αφού έφτασε η πτήση, έσπευσε να χαιρετήσει τη μητέρα της.
Rumors spread about the king's son.	Διαδόθηκαν φήμες για τον γιο του βασιλιά.
I often write fanfiction	Γράφω συχνά fanfiction
The little boy ran away.	Το αγοράκι έφυγε τρέχοντας.
Most of the comments below were highly critical.	Τα περισσότερα από τα παρακάτω σχόλια ήταν άκρως επικριτικά.
The bullet struck first one and then the other.	Η σφαίρα χτύπησε πρώτα το ένα και μετά το άλλο.
The boss thinks he is so smart.	Το αφεντικό πιστεύει ότι είναι τόσο έξυπνος.
The process will continue to unfold.	Η διαδικασία θα συνεχίσει να εκτυλίσσεται.
He speaks four languages.	Μιλάει τέσσερις γλώσσες.
His criticism did not deserve an answer.	Η κριτική του δεν άξιζε απάντηση.
This route is shorter than the other.	Αυτή η διαδρομή είναι συντομότερη από την άλλη.
She was so tired that she fell asleep.	Ήταν τόσο κουρασμένη που κοιμήθηκε.
A strong wind blew.	Ένας δυνατός άνεμος ξεπήδησε.
A worker's salary was in the hundreds of dollars.	Οι αποδοχές ενός εργάτη ήταν σε εκατοντάδες δολάρια.
Stair angle sharply.	Γωνία σκάλας απότομα.
Tell him what you told me!	Πες του αυτό που μου είπες!
The beach offers a quiet and peaceful vacation.	Η παραλία προσφέρει ήρεμες και ήρεμες διακοπές.
After a long rich meal, the waiters cleaned the table.	Μετά από ένα μακρύ πλούσιο γεύμα, οι σερβιτόροι καθάρισαν το τραπέζι.
Even countries that were once rich are no longer.	Ακόμη και χώρες που κάποτε ήταν πλούσιες δεν είναι πια.
After describing his experiences, the man was killed.	Αφού περιέγραψε τις εμπειρίες του, ο άνδρας σκοτώθηκε.
The file can also recover deleted data.	Το αρχείο μπορεί επίσης να επαναφέρει δεδομένα που έχουν διαγραφεί.
David's window overlooked the park from below.	Το παράθυρο του Ντέιβιντ έβλεπε στο πάρκο από κάτω.
Such organizations are systematically criticized.	Τέτοιες οργανώσεις επικρίνονται συστηματικά.
The driver of the ambulance praised her for her quick actions.	Η οδηγός του ασθενοφόρου επαίνεσε για τις γρήγορες ενέργειές της.
The quiet of the countryside is refreshing.	Η ησυχία της εξοχής είναι αναζωογονητική.
He could not answer the question.	Δεν μπορούσε να απαντήσει στην ερώτηση.
Potatoes, rice, bread and flour are essential.	Οι πατάτες, το ρύζι, το ψωμί και το αλεύρι είναι βασικά.
The soldier was silent.	Ο στρατιώτης ήταν σιωπηλός.
He was dressed in his usual black robes.	Ήταν ντυμένος με τις συνήθεις μαύρες ρόμπες του.
At this rate our time will end.	Με αυτόν τον ρυθμό θα μας τελειώσει ο χρόνος.
Clean the room, get started now!	Καθαρίστε το δωμάτιο, ξεκινήστε τώρα!
A curfew was imposed at that time.	Εκείνη την ώρα επιβλήθηκε απαγόρευση κυκλοφορίας.
He was carrying a jug of milk.	Κουβαλούσε μια κανάτα γάλα.
This room has old décor.	Αυτό το δωμάτιο έχει παλιά διακόσμηση.
The twins were playing cards in the yard.	Τα δίδυμα έπαιζαν καρτέλα στην αυλή.
He wrote the letter ten days ago.	Έγραψε το γράμμα πριν από δέκα μέρες.
I give you these remorseful instructions.	Σας δίνω αυτές τις μετανιωμένες οδηγίες.
Companies are competing relentlessly for tenders.	Οι εταιρείες ανταγωνίζονται ανελέητα για διαγωνισμούς.
Carefully toss the cappuccino.	Έριξε προσεκτικά τον καπουτσίνο.
This is a small step for the human species.	Αυτό είναι ένα μικρό βήμα για το ανθρώπινο είδος.
The Earth's climate will change as global warming progresses.	Το κλίμα της γης θα αλλάξει καθώς προχωρά η υπερθέρμανση του πλανήτη.
He often fell asleep due to exhaustion.	Συχνά λόγω εξάντλησης τον πήρε ο ύπνος.
This was a big test.	Αυτό ήταν ένα μεγάλο τεστ.
A representative of this company is not readily available for comment.	Ένας εκπρόσωπος αυτής της εταιρείας δεν είναι εύκολα διαθέσιμος για σχολιασμό.
The flower seller was very kind.	Ο πωλητής λουλουδιών ήταν πολύ ευγενικός.
The festival is part of the city's annual exhibition.	Το φεστιβάλ είναι μέρος της ετήσιας έκθεσης της πόλης.
An absolutely round object.	Ένα απολύτως στρογγυλό αντικείμενο.
We can not trust the government.	Δεν μπορούμε να εμπιστευτούμε την κυβέρνηση.
Remember the hours of your effort.	Θυμηθείτε τις ώρες του κόπου σας.
Injustice and suffering go hand in hand.	Αδικία και βάσανα πάνε χέρι-χέρι.
Divide the bread into slices.	Χωρίζουμε το ψωμί σε φέτες.
The army was sent to quell the uprising.	Ο στρατός στάλθηκε για να καταπνίξει την εξέγερση.
She went slowly into the room, shaking her hands.	Πήγε αργά στο δωμάτιο, σφίγγοντας τα χέρια της.
The chef gradually raised the fire.	Ο σεφ σταδιακά ανέβασε τη φωτιά.
Many companies use large fleets of private vehicles.	Πολλές εταιρείες χρησιμοποιούν μεγάλους στόλους ιδιωτικών οχημάτων.
So why did you do that? 	Γιατί λοιπόν το έκανες αυτό;
the boy asked.	ρώτησε το αγόρι.
The hot weather attracted hundreds of tourists.	Ο ζεστός καιρός προσέλκυσε εκατοντάδες τουρίστες.
Once upon a time there was a milk truck.	Μια φορά ήταν ένα φορτηγό γάλακτος.
The clown shook his hammer with deadly precision.	Ο κλόουν κούνησε το σφυρί του με θανατηφόρα ακρίβεια.
Every summer, swarms of mosquitoes transmit malaria.	Κάθε καλοκαίρι, σμήνη κουνουπιών μεταδίδουν ελονοσία.
The comedian was a favorite of the locals.	Ο κωμικός ήταν αγαπημένος των ντόπιων.
We proved that our hypothesis was correct.	Αποδείξαμε ότι η υπόθεσή μας ήταν σωστή.
Visibility is often poor when it rains.	Η ορατότητα είναι συχνά κακή όταν βρέχει.
The explosion that was heard for kilometers sounded scary.	Η έκρηξη που ακούστηκε για χιλιόμετρα ακούστηκε τρομακτική.
He walked slowly down the aisle.	Περπάτησε αργά στο διάδρομο.
The city is famous for its ceramics.	Η πόλη φημίζεται για την κεραμική της.
But everyone wants to be rich.	Αλλά όλοι θέλουν να είναι πλούσιοι.
He had forgotten where he kept his wallet.	Είχε ξεχάσει πού κρατούσε το πορτοφόλι του.
"I'm going to find a job tomorrow," he said.	Πάω να βρω δουλειά αύριο, είπε.
Recycling is an important step in protecting the environment.	Η ανακύκλωση είναι ένα σημαντικό βήμα για την προστασία του περιβάλλοντος.
The water in the creek was crystal clear.	Το νερό στον κολπίσκο ήταν κρυστάλλινο.
Do not look directly at the sun.	Μην κοιτάτε απευθείας τον ήλιο.
Always be on time.	Να είσαι πάντα στην ώρα σου.
Dinner was a triumph of style.	Το δείπνο ήταν ένας θρίαμβος του στυλ.
The flowers began to bloom.	Τα λουλούδια άρχισαν να ανθίζουν.
He enters the city triumphantly.	Μπαίνει θριαμβευτικά στην πόλη.
We enjoyed a wonderful meal at the restaurant last night.	Απολαύσαμε ένα υπέροχο γεύμα στο εστιατόριο χθες το βράδυ.
The baker kneaded the dough vigorously.	Ο φούρναρης ζύμωσε τη ζύμη δυναμικά.
His joke escaped.	Το αστείο του ξέφυγε.
They broke out easily from the herd.	Ξέσπασαν εύκολα από το κοπάδι.
Fifteen thousand people brought torches.	Δεκαπέντε χιλιάδες άνθρωποι έφεραν δάδες.
Evidence shows that he was killed.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι δολοφονήθηκε.
This wine goes well with chicken.	Αυτό το κρασί συνδυάζεται όμορφα με το κοτόπουλο.
She is known for her sharp tongue.	Είναι γνωστή για την κοφτερή της γλώσσα.
The anthropologist exchanges cultural objects.	Ο ανθρωπολόγος ανταλλάσσει πολιτιστικά αντικείμενα.
They had to take off their shoes before entering.	Αναγκάστηκαν να βγάλουν τα παπούτσια τους πριν μπουν μέσα.
The games are discussed on almost any subject.	Οι αγώνες συζητούνται για σχεδόν οποιοδήποτε θέμα.
The little boy was scared.	Το αγοράκι τρόμαξε.
The young people were workers.	Οι νέοι ήταν εργάτες.
But that would have changed in a few years.	Αλλά αυτό θα είχε αλλάξει σε λίγα χρόνια.
Imprisonment can be considered harsh and inhumane.	Οι ποινές φυλάκισης μπορούν να θεωρηθούν σκληρές και απάνθρωπες.
The soldiers carefully hid their weapons.	Οι στρατιώτες έκρυψαν προσεκτικά τα όπλα τους.
When it cooled, it became wet again.	Όταν κρυώθηκε, γινόταν και πάλι υγρό.
Thousands of acres were covered by snow.	Χιλιάδες στρέμματα καλύφθηκαν από το χιόνι.
The lizard is shy.	Η σαύρα είναι ντροπαλή.
Although she was terrified, she forced herself to answer.	Παρόλο που ήταν τρομοκρατημένη, ανάγκασε τον εαυτό της να απαντήσει.
Our guests crowded the bar.	Οι επισκέπτες μας συνωστίστηκαν στο μπαρ.
An electric toothbrush is more effective than a manual one.	Μια ηλεκτρική οδοντόβουρτσα είναι πιο αποτελεσματική από μια χειροκίνητη.
There was a loud knock on the door.	Ακούστηκε ένα δυνατό χτύπημα των θυρών.
Interest rates on mortgages and other loans are relatively low.	Τα επιτόκια για στεγαστικά και άλλα δάνεια είναι σχετικά χαμηλά.
Teachers and students need to work together.	Δάσκαλοι και μαθητές πρέπει να συνεργαστούν.
He discovered the problem and solved it.	Ανακάλυψε το πρόβλημα και το έλυσε.
The man was hypnotized by the snake charmer.	Ο άντρας υπνωτίστηκε από τον γητευτή φιδιών.
He was looking forward to the summer holidays.	Ανυπομονούσε για τις καλοκαιρινές διακοπές.
The meeting lasted two days.	Η συνάντηση διήρκεσε δύο ημέρες.
The ship left the port yesterday.	Το πλοίο έφυγε χθες από το λιμάνι.
If someone has a problem, help them.	Αν κάποιος έχει πρόβλημα, βοηθήστε τον.
They also sell used clothes here.	Πουλάνε μεταχειρισμένα ρούχα και εδώ.
There was a large collection of old coins.	Υπήρχε μια μεγάλη συλλογή από παλιά νομίσματα.
The whole construction was designed on a steel frame.	Ολόκληρη η κατασκευή σχεδιάστηκε πάνω σε χαλύβδινο πλαίσιο.
Go home before dark!	Γύρνα σπίτι πριν το σκοτάδι!
He came for dinner.	Ήρθε για δείπνο.
Most of the bridges here are under repair.	Οι περισσότερες από τις γέφυρες εδώ είναι υπό επισκευή.
This statue represents the patron saint of the city's arts.	Αυτό το άγαλμα αντιπροσωπεύει τον προστάτη των τεχνών της πόλης.
The brightness of the flames made him stare.	Η φωτεινότητα των φλόγων τον έκανε να στραβοκοιτάζει.
Scientists are investigating the possibility of time travel.	Οι επιστήμονες διερευνούν την πιθανότητα του ταξιδιού στο χρόνο.
Another blow hit her left leg.	Ένα άλλο χτύπημα χτύπησε το αριστερό της πόδι.
Leaders are responsible for many decisions that negatively affect society.	Οι ηγέτες είναι υπεύθυνοι για πολλές αποφάσεις που επηρεάζουν αρνητικά την κοινωνία.
I counted the smallest roses.	Μέτρησα τα μικρότερα τριαντάφυλλα.
Cities depend on roads.	Οι πόλεις εξαρτώνται από τους δρόμους.
Once upon a time there was a giant wall.	Μια φορά κι έναν καιρό υπήρχε ένα γιγάντιο τείχος.
In those days very little food was eaten.	Εκείνες τις μέρες τρώγονταν πολύ λίγο φαγητό.
The diagnostician took a blood sample.	Ο διαγνωστικός ιατρός πήρε δείγμα αίματος.
The water is so hot here!	Το νερό είναι τόσο ζεστό εδώ!
Lakes and rivers often create natural boundaries.	Οι λίμνες και τα ποτάμια δημιουργούν συχνά φυσικά όρια.
As he looked out to sea, he noticed a small island.	Καθώς κοίταζε τη θάλασσα, παρατήρησε ένα μικρό νησί.
By that time, many tourists had already arrived.	Μέχρι εκείνη τη στιγμή, πολλοί τουρίστες είχαν ήδη φτάσει.
I was invited to a barbecue.	Με κάλεσαν σε μπάρμπεκιου.
Plants, on the other hand, rely on photosynthesis.	Τα φυτά, από την άλλη, βασίζονται στη φωτοσύνθεση.
I have many farmer friends.	Έχω πολλούς φίλους αγρότες.
He played a delicate melody on his harp.	Έπαιζε μια λεπτή μελωδία στην άρπα του.
Many are asking for lower taxes.	Πολλοί ζητούν χαμηλότερους φόρους.
She called every girl by her first name.	Αποκαλούσε κάθε κορίτσι με το μικρό της όνομα.
The sea will become an inland sea again.	Η θάλασσα θα ξαναγίνει εσωτερική θάλασσα.
A local journalist was killed.	Ένας τοπικός δημοσιογράφος δολοφονήθηκε.
His vision came from darkness to light.	Το όραμά του έγινε από σκοτάδι στο φως.
A decade earlier, the city had been completely deserted.	Μια δεκαετία νωρίτερα, η πόλη είχε ερημώσει εντελώς.
This politician was elected for three terms.	Αυτός ο πολιτικός εξελέγη για τρεις θητείες.
Children learn just as much as men.	Τα παιδιά μαθαίνουν εξίσου με τους άνδρες.
If new employees are hired, then salaries will increase.	Εάν προσληφθούν νέοι εργαζόμενοι, τότε οι μισθοί θα αυξηθούν.
I stayed very quiet.	Έμεινα πολύ ήσυχος.
The new moon shows its position relative to the stars.	Η νέα σελήνη δείχνει τη θέση της απέναντι στα αστέρια.
The woman entered the closet.	Η γυναίκα μπήκε στην ντουλάπα.
Businesses felt the snow was too much.	Οι επιχειρήσεις ένιωσαν ότι το χιόνι ήταν πάρα πολύ.
The factory produces thousands of vehicles every year.	Το εργοστάσιο παράγει χιλιάδες οχήματα κάθε χρόνο.
Poseidon was angry because they did not worship him properly.	Ο Ποσειδώνας θύμωσε γιατί δεν τον προσκύνησαν όπως πρέπει.
The class was tiring.	Η τάξη ήταν κουραστική.
Warm our hearts to see these people come together,	Ζέστανε τις καρδιές μας να βλέπουμε αυτούς τους ανθρώπους να ενώνονται,
The poor are always with us.	Οι φτωχοί είναι πάντα μαζί μας.
The government provided loans to farmers.	Η κυβέρνηση παρείχε δάνεια στους αγρότες.
You need to practice this every day.	Θα πρέπει να το εξασκείτε αυτό κάθε μέρα.
We were visiting my grandfather's house.	Επισκεπτόμασταν το σπίτι του παππού μου.
Last year, they tried another diet.	Πέρυσι, δοκίμασαν άλλη μια δίαιτα.
If you do not bother, we will not be bothered either.	Αν δεν ασχοληθείς, δεν θα ενοχληθούμε ούτε εμείς.
Ships like this are environmentally friendly.	Πλοία όπως αυτό είναι φιλικά προς το περιβάλλον.
The weather is hot and dry now.	Ο καιρός είναι ζεστός και ξηρός τώρα.
Do not leave your child unattended.	Μην αφήνετε το παιδί σας χωρίς επίβλεψη.
The power of brackish water soon began to show.	Η δύναμη του υφάλμυρου νερού άρχισε σύντομα να φαίνεται.
This table is for six.	Αυτό το τραπέζι προορίζεται για έξι.
It is recommended not to consume it.	Συνιστάται να μην το καταναλώνετε.
The first stone buildings of mankind were temples.	Τα πρώτα πέτρινα κτίρια της ανθρωπότητας ήταν ναοί.
Her cheek is cold towards mine.	Το μάγουλό της είναι κρύο απέναντι στο δικό μου.
The priest explained that the experience was becoming common.	Ο ιερέας εξήγησε ότι η εμπειρία γινόταν κοινή.
Rice and barley are mainly cultivated in this area.	Στην περιοχή αυτή καλλιεργούνται κυρίως ρύζι και κριθάρι.
The notes are soft to the touch.	Οι νότες είναι απαλές στην αφή.
There is very little rainfall here.	Υπάρχει πολύ μικρή βροχόπτωση εδώ.
This decision sparked controversy.	Η απόφαση αυτή πυροδότησε αντιπαραθέσεις.
Some people believe in fate.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν στη μοίρα.
It reminded him of his childhood.	Του θύμισε τα παιδικά του χρόνια.
Communications in this province are slow.	Οι επικοινωνίες σε αυτή την επαρχία είναι αργές.
As she was going home, a dark shadow fell on her.	Καθώς πήγαινε στο σπίτι, μια σκοτεινή σκιά έπεσε πάνω της.
They settled there and prospered.	Εγκαταστάθηκαν εκεί και ευημερούσαν.
However, police suspect the mistakes.	Ωστόσο, η αστυνομία υποψιάζεται ότι τα λάθη.
This girl is beautiful.	Αυτό το κορίτσι είναι όμορφο.
These seemingly magical coins empowered the local lord.	Αυτά τα φαινομενικά μαγικά νομίσματα ενδυνάμωσαν τον τοπικό άρχοντα.
This is largely due to cost concerns.	Αυτό οφείλεται σε μεγάλο βαθμό σε ανησυχίες κόστους.
He usually associates with clergy.	Συνήθως συναναστρέφεται με κληρικούς.
Breaking the code of victory will be difficult.	Το να σπάσουμε τον κωδικό της νίκης θα είναι δύσκολο.
Trees die from environmental stress.	Τα δέντρα πεθαίνουν από το περιβαλλοντικό στρες.
They said the death penalty was necessary.	Είπαν ότι η θανατική ποινή ήταν απαραίτητη.
He drank green tea	Ήπιε πράσινο τσάι
I advise you to try to prepare this dish yourself.	Σας συμβουλεύω να δοκιμάσετε να ετοιμάσετε μόνοι σας αυτό το πιάτο.
Grandma probably liked her new yarns.	Στη γιαγιά άρεσαν μάλλον τα νέα της νήματα.
The jailer was likeable.	Ο δεσμοφύλακας ήταν συμπαθής.
She carefully put the revolver in her bag.	Έβαλε προσεκτικά το περίστροφο στην τσάντα της.
Grenades usually explode with a dull thud.	Οι χειροβομβίδες συνήθως εκρήγνυνται με ένα θαμπό γδούπο.
Nature is below us, thought goes.	Η φύση είναι από κάτω μας, η σκέψη πάει.
A passionate supporter, he was constantly campaigning for more funds.	Παθιασμένος υποστηρικτής, έκανε συνεχώς εκστρατείες για περισσότερα κεφάλαια.
This type of lizard lives in the desert.	Αυτός ο τύπος σαύρας ζει στην έρημο.
They can show you how to make these dishes.	Μπορούν να σας δείξουν πώς να κάνετε αυτά τα πιάτα.
Install new roofs on old houses.	Τοποθετήστε νέες στέγες σε παλιά σπίτια.
I used a butter knife to peel the apples	Χρησιμοποίησα ένα μαχαίρι βουτύρου για να ξεφλουδίσω τα μήλα
Turn off the gas before approaching the boiler.	Κλείστε το αέριο πριν πλησιάσετε τον λέβητα.
The small parliament of the nation usually takes control.	Το μικρό κοινοβούλιο του έθνους συνήθως αναλαμβάνει τον έλεγχο.
Cooking requires attention and preparation.	Το μαγείρεμα θέλει προσοχή και προετοιμασία.
This newspaper is criticized for its biased news coverage.	Αυτή η εφημερίδα επικρίνεται για την προκατειλημμένη ειδησεογραφική της κάλυψη.
The little birds ran between branches.	Τα μικρά πουλάκια έτρεξαν ανάμεσα σε κλαδιά.
How did he do it?	Πώς το έκανε;
The beeps became louder and faster.	Τα μπιπ γίνονταν πιο δυνατά και πιο γρήγορα.
Some criminals are serving long prison sentences, while others are being released.	Μερικοί εγκληματίες απολαμβάνουν μακροχρόνιες ποινές φυλάκισης, ενώ άλλοι αφήνονται ελεύθεροι.
Bring the water to a boil.	Φέρτε το νερό να βράσει.
She has not come out of her divorce.	Δεν έχει βγει από το διαζύγιό της.
He thought of the story he had just read.	Σκέφτηκε την ιστορία που μόλις είχε διαβάσει.
I am drunk.	Είμαι μεθυσμένος.
Oil prices have risen sharply this year.	Οι τιμές του πετρελαίου αυξήθηκαν κατακόρυφα φέτος.
Activists criticized the government's environmental policy.	Οι ακτιβιστές επέκριναν την περιβαλλοντική πολιτική της κυβέρνησης.
The corpse was covered with a blanket.	Το πτώμα ήταν καλυμμένο με μια κουβέρτα.
They had agreed to meet in half an hour.	Είχαν συμφωνήσει να συναντηθούν σε μισή ώρα.
She is so weak!	Είναι τόσο αδύναμη!
Despite the cold, the runners continued to move.	Παρά το κρύο, οι δρομείς συνέχισαν να κινούνται.
You should have breakfast before your first lesson.	Πρέπει να έχετε πρωινό πριν το πρώτο σας μάθημα.
The sea shore was full of sand.	Η ακτή της θάλασσας ήταν γεμάτη άμμο.
A famine is approaching.	Μια πείνα πλησιάζει.
He asked her to return at five.	Της ζήτησε να επιστρέψει στις πέντε.
The accident left him dizzy and confused.	Το ατύχημα τον άφησε ζαλισμένο και μπερδεμένο.
Al continues with a phone call the next day.	Ο Αλ συνεχίζει με ένα τηλεφώνημα την επόμενη μέρα.
Industrialization has created great wealth but also environmental damage.	Η εκβιομηχάνιση έχει δημιουργήσει μεγάλο πλούτο αλλά και περιβαλλοντική ζημιά.
Add a cup of cream.	Προσθέστε ένα φλιτζάνι κρέμα.
Go to bed early tonight.	Πήγαινε για ύπνο νωρίς απόψε.
We saved money to buy a TV.	Εξοικονομήσαμε χρήματα για να αγοράσουμε μια τηλεόραση.
This is a fantastic one	Αυτό είναι ένα φανταστικό
Rivers lose their water as the ice melts.	Τα ποτάμια χάνουν το νερό τους καθώς λιώνουν οι πάγοι.
The maid is back, she told us.	Η καμαριέρα επέστρεψε, μας είπε.
Fewer birds today.	Λιγότερα πουλιά σήμερα.
Many packages of dust were confiscated by the police.	Πολλά πακέτα σκόνης κατασχέθηκαν από την αστυνομία.
Transporting water is more difficult than transporting oil.	Η μεταφορά νερού είναι πιο δύσκολη από τη μεταφορά πετρελαίου.
Hello and welcome to our restaurant.	Γεια σας και καλώς ήρθατε στο εστιατόριό μας.
Pollution adversely affects human health.	Η ρύπανση επηρεάζει αρνητικά την ανθρώπινη υγεία.
You can not come.	Δεν μπορείς να έρθεις.
A cold, wet wind was blowing on their bare skin.	Ένας κρύος, υγρός άνεμος φυσούσε στο ακάλυπτο δέρμα τους.
He was missing yesterday.	Έλειπε χθες.
He refused to accept their decision.	Αρνήθηκε να δεχτεί την απόφασή τους.
The city center is quiet today.	Το κέντρο της πόλης είναι ήσυχο σήμερα.
Birds can taste with their beaks.	Τα πουλιά μπορούν να γευτούν με το ράμφος τους.
The art of fighting is most effective when it is quiet.	Η τέχνη του αγώνα είναι πιο αποτελεσματική όταν είναι ήσυχα.
The call came just before noon.	Η κλήση ήρθε λίγο πριν το μεσημέρι.
He gave two sealed files to his lawyer.	Έδωσε δύο σφραγισμένους φακέλους στον δικηγόρο του.
A small fishing village attracts tourists every year.	Ένα μικρό ψαροχώρι προσελκύει τουρίστες κάθε χρόνο.
The country is in crisis.	Η χώρα βρίσκεται σε κρίση.
Our leader is very unpopular.	Ο αρχηγός μας είναι πολύ αντιδημοφιλής.
Get a balloon at the top of the building.	Πάρτε ένα μπαλόνι στην κορυφή του κτιρίου.
He looked at the ground trying to contain his anger.	Κοίταξε το χώμα προσπαθώντας να συγκρατήσει την οργή του.
The child's father works as a blacksmith.	Ο πατέρας του παιδιού εργάζεται ως σιδηρουργός.
Her work is sure to bear fruit.	Το έργο της είναι βέβαιο ότι θα αποδώσει καρπούς.
The curtains remained closed all winter.	Οι κουρτίνες παρέμειναν κλειστές όλο τον χειμώνα.
She reached for the switch.	Άπλωσε το χέρι της στον διακόπτη.
While the vast majority of women make careers,	Ενώ η συντριπτική πλειοψηφία των γυναικών κάνει καριέρα,
A sudden change in the atmosphere of the room.	Μια ξαφνική αλλαγή στην ατμόσφαιρα του δωματίου.
A qualified teacher will teach students how to learn.	Ένας εξειδικευμένος δάσκαλος θα διδάξει στους μαθητές πώς να μαθαίνουν.
The killer shot young boys with an airgun.	Ο δολοφόνος πυροβόλησε νεαρά αγόρια με αεροβόλο.
Do not be afraid.	Μην φοβάσαι.
He wants to go to college.	Θέλει να πάει στο κολέγιο.
The villagers plan to interrupt next week's meeting.	Οι χωρικοί σχεδιάζουν να διακόψουν τη συνάντηση της επόμενης εβδομάδας.
Grill half the fish.	Έψησε στη σχάρα τα μισά ψάρια.
His eyes were red from crying.	Τα μάτια του ήταν κόκκινα από το κλάμα.
Great leaders emerge in times of crisis.	Μεγάλοι ηγέτες αναδεικνύονται σε περιόδους κρίσης.
But the evidence is extremely weak.	Όμως τα στοιχεία είναι εξαιρετικά αδύναμα.
A sad, awkward silence followed.	Ακολούθησε μια θλιβερή, αμήχανη σιωπή.
The statue is too big.	Το άγαλμα είναι υπερβολικά μεγάλο.
People here have very little disposable income.	Οι άνθρωποι εδώ έχουν πολύ μικρό διαθέσιμο εισόδημα.
The big metropolis is the center of the country's economy.	Η μεγάλη μητρόπολη είναι το κέντρο της οικονομίας της χώρας.
The paving of the building had cracked.	Το πλακόστρωτο του κτιρίου είχε ραγίσει.
The glass broke.	Το τζάμι έσπασε.
The workers had migrated to the city to find work.	Οι εργάτες είχαν μεταναστεύσει στην πόλη για να βρουν δουλειά.
The new restaurant just north of town.	Το νέο εστιατόριο ακριβώς βόρεια της πόλης.
My eldest son sent me to his place.	Ο μεγάλος μου γιος με έστειλε στη θέση του.
Ba's character was different from the more typical bad guys.	Ο χαρακτήρας του Μπα ήταν διαφορετικός από τους πιο τυπικούς κακούς.
Note the expiration date on this canned tuna.	Λάβετε υπόψη την ημερομηνία λήξης σε αυτή τη κονσέρβα τόνου.
The quake left many buildings unharmed.	Ο σεισμός άφησε πολλά κτίρια χωρίς ζημιές.
Many mussels live around the rocks.	Πολλά μύδια ζουν γύρω από τα βράχια.
Plans to continue construction have stalled.	Τα σχέδια για συνέχιση της κατασκευής σταμάτησαν.
Most people experience frustration at some point in their lives.	Οι περισσότεροι άνθρωποι υφίστανται απογοήτευση κάποια στιγμή στη ζωή τους.
A strong wind blew in the city.	Ένας δυνατός άνεμος πέρασε στην πόλη.
He wanted to expand the business further.	Ήθελε να επεκτείνει περαιτέρω την επιχείρηση.
I did not notice anything unusual.	Δεν παρατήρησα τίποτα ασυνήθιστο.
The earth was described as having three layers.	Η γη περιγράφηκε ότι έχει τρία στρώματα.
It is just as easy to replace a missing tooth.	Είναι εξίσου εύκολο να αντικαταστήσετε ένα δόντι που λείπει.
The girl could hardly stifle her excitement.	Η κοπέλα δύσκολα μπορούσε να καταπνίξει τον ενθουσιασμό της.
The cottage was surrounded by trees.	Το εξοχικό ήταν περιτριγυρισμένο από δέντρα.
The sausage smelled wonderful.	Το λουκάνικο μύριζε υπέροχα.
Maybe he was running from the police.	Ίσως έτρεχε από την αστυνομία.
The train was delayed for two weeks.	Το τρένο καθυστέρησε δύο εβδομάδες.
He made strong and sure conclusions.	Έκανε ισχυρά και σίγουρα συμπεράσματα.
Trapped in the ice, the animals starved to death.	Παγιδευμένα στον πάγο, τα ζώα πέθαναν από την πείνα.
The recipe called for a large glass of orange juice.	Η συνταγή απαιτούσε ένα μεγάλο ποτήρι χυμό πορτοκαλιού.
She confessed that she had three wives.	Ομολόγησε ότι είχε τρεις συζύγους.
The king ordered the death penalty for all traitors.	Ο βασιλιάς διέταξε τη θανατική ποινή για όλους τους προδότες.
Integrated economic and monetary union.	Ολοκληρωμένη οικονομική και νομισματική ένωση.
The government declared a quarantine.	Η κυβέρνηση κήρυξε καραντίνα.
Open all cabinets and drawers.	Ανοίξτε όλα τα ντουλάπια και τα συρτάρια.
Divide the mixture into six portions.	Χωρίζουμε το μείγμα σε έξι μερίδες.
He was given the heavy machine gun.	Του δόθηκε το βαρύ πολυβόλο.
Owls are nocturnal birds.	Οι κουκουβάγιες είναι νυχτόβια πουλιά.
There is no time to lose.	Δεν υπάρχει χρόνος για χάσιμο.
The lush foliage began to flood the quiet city.	Το καταπράσινο φύλλωμα άρχισε να κατακλύζει την ήρεμη πόλη.
The new settlers were mainly farmers.	Οι νέοι άποικοι ήταν κυρίως αγρότες.
If war breaks out, we will be defenseless.	Αν ξεσπάσει πόλεμος, θα είμαστε ανυπεράσπιστοι.
Her brown eyes watched him intently.	Τα καστανά της μάτια τον παρακολουθούσαν με προσοχή.
The rebel forces moved quickly.	Οι δυνάμεις των ανταρτών προχώρησαν γρήγορα.
A confirmation was reported a few days later.	Μια επιβεβαίωση αναφέρθηκε λίγες μέρες αργότερα.
He is as smart as a box of stones.	Είναι τόσο έξυπνος όσο ένα κουτί με πέτρες.
Two boys were playing marbles next to the big rock.	Δυο αγόρια έπαιζαν μάρμαρα δίπλα στον μεγάλο βράχο.
The noodles absorbed the sauce.	Τα noodles απορρόφησαν τη σάλτσα.
The country is now ruled by a military regime.	Η χώρα κυβερνάται πλέον από στρατιωτικό καθεστώς.
The granite mountains were once considered impassable.	Τα γρανιτένια βουνά κάποτε θεωρούνταν αδιάβατα.
They were worried about his health.	Ανησυχούσαν για την υγεία του.
The tadpole soon turned into a frog.	Ο γυρίνος σύντομα μετατράπηκε σε βάτραχο.
Ocean currents play a key role in regulating the climate.	Τα ωκεάνια ρεύματα διαδραματίζουν βασικό ρόλο στη ρύθμιση του κλίματος.
Engaged next weekend.	Αρραβωνιάζεται το επόμενο Σαββατοκύριακο.
New law bans smoking in public places.	Νέος νόμος απαγορεύει το κάπνισμα σε δημόσιους χώρους.
It rained all night.	Έβρεχε όλη τη νύχτα.
After the hurricane, he saw the damage.	Μετά τον τυφώνα, είδε τη ζημιά.
Start by washing the grapes.	Ξεκινήστε πλένοντας τα σταφύλια.
How can they fight it?	Πώς μπορούν να το πολεμήσουν;
The government must ensure that the fields are not contaminated.	Η κυβέρνηση πρέπει να φροντίσει να μην μολυνθούν τα χωράφια.
The killer was on the run.	Ο δολοφόνος ήταν σε φυγή.
Shorts were accepted.	Τα κοντά παντελόνια έγιναν αποδεκτά.
Hold the baby on her.	Κράτησε το μωρό πάνω της.
A wave of excitement swept through the crowd.	Ένα κύμα ενθουσιασμού διαπέρασε το πλήθος.
The metal forks of the forklift lift heavy loads.	Τα μεταλλικά πιρούνια του περονοφόρου ανυψώνουν βαριά φορτία.
The cat was curled up in their bed.	Η γάτα ήταν κουλουριασμένη στο κρεβάτι τους.
Take a deep breath and exhale slowly.	Πάρτε μια βαθιά ανάσα και εκπνεύστε αργά.
Follow the road around the lake.	Ακολουθήστε το δρόμο γύρω από τη λίμνη.
The equipment was necessary to help us perform our duties.	Ο εξοπλισμός ήταν απαραίτητος για να μας βοηθήσει να εκτελέσουμε τα καθήκοντά μας.
Cuts in education budgets will do more harm than good.	Οι περικοπές στους προϋπολογισμούς για την εκπαίδευση θα κάνουν περισσότερο κακό παρά καλό.
The buildings along the river are all new.	Τα κτίρια κατά μήκος του ποταμού είναι όλα καινούργια.
What can you see there? 	Τι μπορείτε να δείτε εκεί;
asked.	ρώτησε.
It would be better to gather all these ideas together.	Θα ήταν καλύτερα να συλλέξουμε όλες αυτές τις ιδέες μαζί.
Computer systems are now widely used in business.	Τα συστήματα υπολογιστών χρησιμοποιούνται πλέον ευρέως στις επιχειρήσεις.
The submarine sank after colliding with a battleship.	Το υποβρύχιο βυθίστηκε μετά από σύγκρουση με θωρηκτό.
We have to move fast.	Πρέπει να κινηθούμε γρήγορα.
They had to re-enter the queue.	Αναγκάστηκαν να ξαναμπούν στην ουρά.
He fell to his knees.	Έπεσε στα γόνατα.
If it starts to rain, we have to wait.	Αν αρχίσει να βρέχει, θα πρέπει να περιμένουμε.
The roads were congested with tourists.	Οι δρόμοι ήταν μποτιλιαρισμένοι από τουρίστες.
They made their way into the crowd.	Πήραν το δρόμο τους μέσα στο πλήθος.
He firmly believes in the importance of education.	Πιστεύει ακράδαντα στη σημασία της εκπαίδευσης.
The majority of employees have to work long hours.	Η πλειοψηφία των εργαζομένων πρέπει να εργάζεται πολλές ώρες.
The leaves are like green jewelry in spring.	Τα φύλλα είναι σαν πράσινα κοσμήματα την άνοιξη.
An iceberg floating in the ocean reflects sunlight.	Ένα παγόβουνο που επιπλέει στον ωκεανό αντανακλά το φως του ήλιου.
He put a second coat of paint.	Έβαλε ένα δεύτερο χέρι χρώμα.
The falling snowflakes seemed magical.	Οι νιφάδες χιονιού που έπεφταν έμοιαζαν μαγικές.
He made the leaves in a pile.	Έκανε τα φύλλα σε ένα σωρό.
An anxiety prevailed over him.	Μια ανησυχία επικράτησε πάνω του.
The raven describes its crops to the farmers.	Το κοράκι περιγράφει τις καλλιέργειές του στους αγρότες.
The cookie cake took seven hours to prepare.	Το κέικ μπισκότων χρειάστηκε επτά ώρες για να ετοιμαστεί.
Children are no longer allowed to play here.	Τα παιδιά δεν επιτρέπεται πλέον να παίζουν εδώ.
We expect this percentage to increase.	Αναμένουμε ότι αυτό το ποσοστό θα αυξηθεί.
We just have to cancel the gala dinner.	Θα πρέπει απλώς να ακυρώσουμε το εορταστικό δείπνο.
Their relationship was getting worse.	Η σχέση τους χειροτέρευε.
However, the protest was removed.	Ωστόσο, η διαμαρτυρία είχε καταργηθεί.
Soldiers occupied the country's capital.	Στρατιώτες κατέλαβαν την πρωτεύουσα της χώρας.
Economists have a complex model.	Οι οικονομολόγοι έχουν ένα περίπλοκο μοντέλο.
The brothers came in and repaired the fence.	Τα αδέρφια μπήκαν και επισκεύασαν τον φράχτη.
The government imposed controls on gasoline prices.	Η κυβέρνηση επέβαλε ελέγχους στις τιμές της βενζίνης.
It is common in the roar of the ocean.	Είναι συνηθισμένη στο βρυχηθμό του ωκεανού.
I found a poetry book in the bookstore.	Βρήκα ένα βιβλίο ποίησης στο βιβλιοπωλείο.
Each car must have at least one gallon of water.	Κάθε αυτοκίνητο πρέπει να φέρει τουλάχιστον ένα γαλόνι νερού.
Try wearing different clothes.	Δοκιμάστε να φορέσετε διαφορετικά ρούχα.
Extreme weather conditions in the country have made agriculture difficult.	Οι ακραίες καιρικές συνθήκες της χώρας έκαναν δύσκολη τη γεωργία.
Wood varies greatly in density.	Το ξύλο ποικίλλει πολύ σε πυκνότητα.
A crowd gathered to watch.	Ένα πλήθος μαζεύτηκε για να παρακολουθήσει.
The passenger hurried to a place.	Ο επιβάτης έσπευσε σε μια θέση.
Female morgues are common in the country.	Τα γυναικεία νεκροτομεία είναι συνηθισμένα στη χώρα.
He was over six feet tall and impressively handsome.	Ήταν πάνω από έξι πόδια ψηλός και εντυπωσιακά όμορφος.
The traffic lights have changed.	Τα φανάρια άλλαξαν.
Our national debt is out of control.	Το εθνικό μας χρέος είναι εκτός ελέγχου.
The man who came into our room, please leave.	Ο άντρας που μπήκε στο δωμάτιό μας, φύγε σε παρακαλώ.
He avoided answering any questions.	Απέφυγε να απαντήσει σε οποιαδήποτε ερώτηση.
This city is full of crime.	Αυτή η πόλη είναι γεμάτη εγκλήματα.
The extinction of bees is worrying.	Η εξαφάνιση των μελισσών είναι ανησυχητική.
Light snow fell all night.	Ελαφρύ χιόνι έπεσε όλη τη νύχτα.
Science could give an answer.	Η επιστήμη θα μπορούσε να δώσει μια απάντηση.
His goal is to discover new species.	Στόχος του είναι να ανακαλύψει νέα είδη.
A steamer full of tourists came to the wreck.	Ένα ατμόπλοιο γεμάτο τουρίστες ήρθε στο ναυάγιο.
He was driving his car at high speed.	Οδηγούσε το αυτοκίνητό του με μεγάλη ταχύτητα.
The birds sang happily as they passed.	Τα πουλιά τραγούδησαν χαρούμενα καθώς περνούσαν.
The islands abound with rare and exotic wildlife.	Τα νησιά αφθονούν με σπάνια και εξωτική άγρια ​​ζωή.
He is not a fool.	Δεν είναι ανόητος.
My uncle looked in a drawer.	Ο θείος μου κοίταξε σε ένα συρτάρι.
You should wake up early in the morning.	Πρέπει να ξυπνάς νωρίς το πρωί.
Nothing but dust was left from the landmark.	Τίποτα άλλο παρά σκόνη έμεινε από το ορόσημο.
The glowing ink spilled all over the page.	Το λαμπερό μελάνι χύθηκε σε όλη τη σελίδα.
Although quite rich, the family did not have cars.	Αν και αρκετά πλούσια, η οικογένεια δεν είχε αυτοκίνητα.
She was known for her love of makeup and fashion.	Ήταν γνωστή για την αγάπη της για το μακιγιάζ και τη μόδα.
The exhibition attracted more than fifty thousand visitors.	Η έκθεση προσέλκυσε περισσότερους από πενήντα χιλιάδες επισκέπτες.
He was wearing a gold bracelet.	Φορούσε ένα χρυσό βραχιόλι.
This restaurant serves amazing kimbap.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει καταπληκτικό kimbap.
The doctor gave them strict instructions.	Ο γιατρός τους έδωσε αυστηρές οδηγίες.
Look over there!	Κοίτα εκεί!
We must avoid talking on the phone while driving.	Πρέπει να αποφεύγουμε να μιλάμε στο τηλέφωνο ενώ οδηγούμε.
However, there are exceptions.	Ωστόσο, υπάρχουν και εξαιρέσεις.
Volunteers are encouraged, no experience required.	Οι εθελοντές ενθαρρύνονται, δεν απαιτείται εμπειρία.
A conversation started with the butcher.	Ξεκίνησε μια συζήτηση με τον χασάπη.
How unusual!	Πόσο ασυνήθιστο!
He stood to the right.	Στάθηκε δεξιά.
Smell the rose wood and tell me what you smell.	Μυρίστε το ξύλο τριανταφυλλιάς και πείτε μου τι μυρίζετε.
Some ancient historians claim that humans once lived among dinosaurs.	Μερικοί αρχαίοι ιστορικοί ισχυρίζονται ότι κάποτε οι άνθρωποι ζούσαν ανάμεσα σε δεινόσαυρους.
Reading a language is like drawing with numbers.	Η ανάγνωση μιας γλώσσας είναι σαν να ζωγραφίζεις με αριθμούς.
Did you hear anything strange last night?	Άκουσες τίποτα περίεργο χθες το βράδυ;
Do not blow your nose.	Μην φυσάς μύτη.
Unfortunately, there are few opportunities here.	Δυστυχώς, υπάρχουν λίγες ευκαιρίες εδώ.
He stroked her silky hair and kissed her face.	Της χάιδεψε τα μεταξένια μαλλιά και της φίλησε το πρόσωπό της.
According to the newspaper, house prices are rising steadily.	Σύμφωνα με την εφημερίδα, οι τιμές των κατοικιών αυξάνονται σταθερά.
Shaking gently on a wooden armchair.	Κουνώντας απαλά σε μια ξύλινη πολυθρόνα.
The negotiator was calm.	Ο διαπραγματευτής ήταν ήρεμος.
He then helped the elderly cross the road.	Στη συνέχεια βοήθησε ηλικιωμένους να περάσουν το δρόμο.
Describe the wide valley.	Περιέγραψε την πλατιά κοιλάδα.
The country is at war.	Η χώρα βρίσκεται σε πόλεμο.
The habit was hard to break.	Η συνήθεια κόπηκε δύσκολα.
This restaurant serves excellent food.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει εξαιρετικό φαγητό.
The word "psychopath" is considered an insult.	Η λέξη «ψυχοπαθής» θεωρείται προσβολή.
His biggest mistake was that he believed her.	Το μεγαλύτερο λάθος του ήταν ότι την πίστεψε.
Magic is still practiced in some remote villages.	Η μαγεία εξακολουθεί να ασκείται σε ορισμένα απομακρυσμένα χωριά.
The report has been likened to the millennium error.	Η έκθεση έχει παρομοιαστεί με το σφάλμα της χιλιετίας.
It was five and a half.	Ήταν πέντε και μισή.
As we were sorting things out, he did the vacuum cleaner.	Καθώς μαζεύαμε τα πράγματα, έκανε την ηλεκτρική σκούπα.
The soldiers attacked from behind.	Οι στρατιώτες επιτέθηκαν από πίσω.
The teacher commissioned this poem to be copied.	Ο δάσκαλος ανέθεσε αυτό το ποίημα να αντιγραφεί.
The chief of the tribe is wise.	Ο αρχηγός της φυλής είναι σοφός.
The valley was filled with wildflowers.	Η κοιλάδα γέμισε αγριολούλουδα.
He carelessly threw the plate in the sink.	Πέταξε απρόσεκτα το πιάτο στο νεροχύτη.
He made some money last year.	Έκανε κάποια χρήματα πέρυσι.
Great harm has been done by this epidemic.	Έχει γίνει μεγάλο κακό από αυτή την επιδημία.
The filmmaker resisted their demands.	Ο παραγωγός της ταινίας αντιστάθηκε στις παρακλήσεις τους.
Make sure the dish has plenty of lemon juice.	Βεβαιωθείτε ότι το πιάτο έχει άφθονο χυμό λεμονιού.
The colors are much lighter at sunset.	Τα χρώματα είναι πολύ πιο ανοιχτά το ηλιοβασίλεμα.
The milk will foam.	Το γάλα θα αφρίσει.
I think he went to the pub.	Πιστεύω ότι πήγε στην παμπ.
He has had some cases in the past.	Είχε μερικές υποθέσεις στο παρελθόν.
A long time ago, there was a gap between the classes.	Πριν από πολύ καιρό, υπήρχε ένα χάσμα μεταξύ των τάξεων.
The curse has been lifted.	Η κατάρα έχει αρθεί.
But not everyone is convinced that it is useful.	Αλλά δεν είναι όλοι πεπεισμένοι ότι είναι χρήσιμο.
He drank tea from his cup.	Έπινε τσάι από την κούπα του.
I guided him until he passed the exams.	Τον καθοδήγησα μέχρι να κατακτήσει τις εξετάσεις.
It was a great show.	Ήταν μια εξαιρετική παράσταση.
There are some criminal cases against him.	Υπάρχουν κάποιες ποινικές υποθέσεις εναντίον του.
The lion growled dangerously, pulling out its teeth.	Το λιοντάρι γρύλισε επικίνδυνα, βγάζοντας τα δόντια του.
Everyone turned to see.	Όλοι γύρισαν να δουν.
Tomorrow is a full moon, so watch out for the sky.	Αύριο είναι πανσέληνος, γι' αυτό πρόσεχε τον ουρανό.
A livestock farmer's livelihood is threatened by drought.	Ο βιοπορισμός ενός κτηνοτρόφου απειλείται από την ξηρασία.
The fire quickly spread from the fireplace to the curtains.	Η φωτιά επεκτάθηκε γρήγορα από το τζάκι μέχρι τις κουρτίνες.
A rare book can sell for a lot of money.	Ένα σπάνιο βιβλίο μπορεί να πουληθεί για πολλά χρήματα.
She announced the news to her friends.	Η ίδια ανακοίνωσε τα νέα στους φίλους της.
The effect of these storms is unpredictable.	Η επίδραση αυτών των καταιγίδων είναι απρόβλεπτη.
He was planning to open his own store.	Σχεδίαζε να ανοίξει το δικό του κατάστημα.
The area has abundant natural resources.	Η περιοχή διαθέτει άφθονους φυσικούς πόρους.
The bomb exploded and chaos ensued.	Η βόμβα εξερράγη και ακολούθησε χάος.
The factory complex is on fire.	Το εργοστασιακό συγκρότημα φλέγεται.
He has two large scars on his right cheek.	Έχει δύο μεγάλες ουλές στο δεξί του μάγουλο.
He reached into his pocket and pulled out a handkerchief.	Άπλωσε το χέρι στην τσέπη του και έβγαλε ένα μαντήλι.
He greeted them warmly.	Τους χαιρέτησε θερμά.
When her classmates talked about summer, she was dreaming.	Όταν οι συμμαθητές της μιλούσαν για καλοκαίρι, εκείνη ονειρευόταν.
It was the height of luxury.	Ήταν το ύψος της πολυτέλειας.
Water is converted to gas after heating.	Το νερό μετατρέπεται σε αέριο μετά τη θέρμανση.
The stallion tore in the meadow while running.	Ο επιβήτορας σκίστηκε στο λιβάδι τρέχοντας.
A populated area was described in a brochure.	Μια οικισμένη περιοχή περιγράφηκε σε ένα φυλλάδιο.
Snowflakes fell from the bright sky.	Νιφάδες χιονιού έπεσαν από τον φωτεινό ουρανό.
No one noticed that there was a snake on the grass.	Κανείς δεν παρατήρησε ότι υπήρχε ένα φίδι στο γρασίδι.
We expect great progress in the next twenty years.	Αναμένουμε μεγάλη πρόοδο τα επόμενα είκοσι χρόνια.
I did not dare to try such a difficult book.	Δεν τόλμησα να επιχειρήσω ένα τόσο δύσκολο βιβλίο.
This ring has a blue stone.	Αυτό το δαχτυλίδι έχει μια μπλε πέτρα.
The people of this tribe lived in caves.	Οι άνθρωποι αυτής της φυλής ζούσαν σε σπηλιές.
When he looked, he was nowhere to be seen.	Όταν κοίταξε, δεν φαινόταν πουθενά.
Education must be free.	Η εκπαίδευση πρέπει να είναι δωρεάν.
There is a boundary between land and sea.	Υπάρχει ένα όριο μεταξύ ξηράς και θάλασσας.
You should not throw stones at cats.	Δεν πρέπει να πετάτε πέτρες στις γάτες.
A pack of papers is on the table.	Ένα πακέτο με χαρτιά είναι στο τραπέζι.
The animal was six feet long.	Το ζώο είχε μήκος έξι πόδια.
So, hitting the drum, they started walking.	Έτσι, χτυπώντας το τύμπανο, άρχισαν να βαδίζουν.
The mouse will eat the cheese!	Ο ποντικός θα φάει το τυρί!
The press conference was much discussed.	Η συνέντευξη Τύπου συζητήθηκε πολύ.
Gold has the shape of a cross.	Ο χρυσός έχει σχήμα σταυρού.
It overlooks the nearby village.	Έχει θέα στο κοντινό χωριό.
Therefore, the government made such arrangements.	Ως εκ τούτου, η κυβέρνηση έκανε τέτοιες ρυθμίσεις.
Soldiers are standing outside.	Στρατιώτες στέκονται έξω.
Plans for this year's reunion are being formed.	Τα σχέδια για το φετινό reunion διαμορφώνονται.
Seeing an old friend, he stopped to exchange happily.	Βλέποντας μια παλιά φίλη, σταμάτησε για να ανταλλάξει ευχάριστα.
Plenty of fruits and flowers grow here	Εδώ φυτρώνουν άφθονα φρούτα και λουλούδια
A feeling of anxiety before the big exams.	Ένα αίσθημα ανησυχίας πριν από τις μεγάλες εξετάσεις.
She was always so proud of her culinary skills.	Ήταν πάντα τόσο περήφανη για την ικανότητά της στη μαγειρική.
The new factory is designed for mass production.	Το νέο εργοστάσιο έχει σχεδιαστεί για μαζική παραγωγή.
The water was diverted from the river.	Το νερό εκτρέπονταν από το ποτάμι.
He was convicted of murder.	Καταδικάστηκε για τη δολοφονία.
The child's eyes were round in surprise.	Τα μάτια του παιδιού ήταν στρογγυλά από έκπληξη.
Some children live in the forest.	Μερικά παιδιά ζουν στο δάσος.
All able-bodied men are required to serve in the military.	Όλοι οι αρτιμελείς άνδρες υποχρεούνται να ακολουθήσουν στρατιωτική θητεία.
A police spokesman confirmed that three men had been arrested.	Εκπρόσωπος της αστυνομίας επιβεβαίωσε ότι τρεις άνδρες συνελήφθησαν.
These cities are being rebuilt by historians.	Αυτές οι πόλεις ανακατασκευάζονται από ιστορικούς.
Earthquake destroyed the ancient mosque.	Σεισμός κατέστρεψε το αρχαίο τζαμί.
It is against the law.	Είναι ενάντια στο νόμο.
The house was damaged by a cyclone.	Το σπίτι είχε υποστεί ζημιές από κυκλώνα.
There was no international media.	Δεν υπήρχαν διεθνή μέσα ενημέρωσης.
The leader's appearance was quiet but imposing.	Η εμφάνιση του αρχηγού ήταν ήσυχη αλλά επιβλητική.
She had already lost her job.	Είχε ήδη χάσει τη δουλειά της.
Having worked all night, they were exhausted.	Έχοντας δουλέψει όλη τη νύχτα, ήταν εξαντλημένοι.
People need to be kind to the environment.	Οι άνθρωποι πρέπει να είναι ευγενικοί με το περιβάλλον.
He liked to dress in smart clothes.	Του άρεσε να ντύνεται με έξυπνα ρούχα.
He is the first scientist to use this method.	Είναι ο πρώτος επιστήμονας που χρησιμοποίησε αυτή τη μέθοδο.
The box was made of metal.	Το κουτί ήταν κατασκευασμένο από μέταλλο.
Ongoing conservation efforts have led to a remarkable recovery.	Οι συνεχιζόμενες προσπάθειες διατήρησης οδήγησαν σε αξιοσημείωτη ανάκαμψη.
They were going by bus.	Πήγαιναν με λεωφορείο.
The amphitheater is spacious and air conditioned.	Το αμφιθέατρο είναι ευρύχωρο και κλιματιζόμενο.
Britain's public services will stop.	Οι δημόσιες υπηρεσίες της Βρετανίας θα σταματήσουν.
Their performance was described by critics as brilliant.	Η απόδοσή τους χαρακτηρίστηκε από τους κριτικούς ως λαμπρή.
It makes me detox twice a week.	Με κάνει να κάνω αποτοξίνωση δύο φορές την εβδομάδα.
Our food was delicious.	Το φαγητό μας ήταν νόστιμο.
I need a tissue for my dry eyes.	Χρειάζομαι ένα χαρτομάντιλο για τα ξηρά μάτια μου.
The move is long overdue.	Η μετακόμιση έχει καθυστερήσει πολύ.
These wild creatures are dangerous.	Αυτά τα άγρια ​​πλάσματα είναι επικίνδυνα.
A shuttle with feathers is extremely useful in sewing.	Μια σαΐτα με πούπουλα είναι εξαιρετικά χρήσιμη στο ράψιμο.
He visited her, got sick and was discharged.	Την επισκέφτηκε αρρώστησε και πήρε εξιτήριο.
After that, the mayor decided to leave this organization.	Μετά από αυτό, ο δήμαρχος αποφάσισε να αποχωρήσει από αυτόν τον οργανισμό.
The village was flooded.	Το χωριό είχε πλημμυρίσει.
Use language that is intended to inform, not to offend.	Χρησιμοποιήστε γλώσσα που αποσκοπεί στην ενημέρωση και όχι στην προσβολή.
Thousands of tourists will pass by this way every year.	Χιλιάδες τουρίστες θα περνούν από αυτόν τον τρόπο κάθε χρόνο.
Your beard is inconsistent.	Τα γένια σου είναι ασυνεπή.
Once upon a time, there was a village on the island.	Κάποτε, υπήρχε ένα χωριό στο νησί.
The mountains rise steeply from the sea.	Τα βουνά υψώνονται απότομα από τη θάλασσα.
Places to visit on this planet.	Μέρη για επίσκεψη σε αυτόν τον πλανήτη.
The key is to ensure that everyone can understand.	Το κλειδί είναι να διασφαλιστεί ότι όλοι μπορούν να καταλάβουν.
He realized he needed to learn more about science.	Συνειδητοποίησε ότι έπρεπε να μάθει περισσότερα για την επιστήμη.
It is rare for doctors to neglect their patients.	Είναι σπάνιο οι γιατροί να παραμελούν τους ασθενείς τους.
The cook cut the vegetables for the soup.	Ο μάγειρας έκοψε τα λαχανικά για τη σούπα.
The priest of our neighborhood was a colorful character.	Ο ιερέας της γειτονιάς μας ήταν πολύχρωμος χαρακτήρας.
Walk yourself, otherwise you will run out of time.	Βηματίστε τον εαυτό σας, διαφορετικά θα σας τελειώσει ο χρόνος.
January is very cold here.	Ο Ιανουάριος είναι πολύ κρύος εδώ.
Too young to work, but too old to dream.	Πολύ νέος για να δουλέψει, αλλά πολύ μεγάλος για να ονειρευτεί.
We tried hard but we succeeded.	Προσπαθήσαμε πολύ αλλά τα καταφέραμε.
It was clearly designed for this purpose.	Είχε σαφώς σχεδιαστεί για αυτό το σκοπό.
His mood was gloomy.	Η διάθεσή του ήταν ζοφερή.
They sang songs of freedom.	Τραγούδησαν τραγούδια της ελευθερίας.
He ruthlessly ambushed his opponent.	Αδίστακτα έστησε ενέδρα στον αντίπαλό του.
Those arrested for theft are severely punished.	Όσοι συλλαμβάνονται να κλέβουν τιμωρούνται αυστηρά.
A small number of farmers still specialize in rice cultivation.	Ένας μικρός αριθμός αγροτών εξακολουθούν να ειδικεύονται στην καλλιέργεια ρυζιού.
There were no explosions, just a lot of dust.	Δεν υπήρχαν εκρήξεις, μόνο πολλή σκόνη.
Look at the poster and think about it.	Κοιτάξτε την αφίσα και σκεφτείτε το.
Endangered species include lions, tigers and elephants.	Τα απειλούμενα είδη περιλαμβάνουν λιοντάρια, τίγρεις και ελέφαντες.
I cut the grass with a lawn mower.	Έκοψα το γρασίδι με ένα χλοοκοπτικό.
Manure can burn.	Η κοπριά μπορεί να καεί.
I will probably die within a week.	Μάλλον θα πεθάνω μέσα στην εβδομάδα.
The dark room was empty except for a single table.	Το σκοτεινό δωμάτιο ήταν άδειο εκτός από ένα μονό τραπέζι.
The basic principles of carbon chemistry	Οι βασικές αρχές της χημείας του άνθρακα
The professor was a tall man.	Ο καθηγητής ήταν ένας ψηλός άντρας.
Some beautiful flowers have jagged edges.	Μερικά όμορφα λουλούδια έχουν οδοντωτές άκρες.
The man was a notorious criminal.	Ο άνδρας ήταν ένας διαβόητος εγκληματίας.
People are always looking for signs of hope.	Οι άνθρωποι πάντα αναζητούν σημάδια ελπίδας.
Everyone was equal before the law.	Όλοι ήταν ίσοι απέναντι στο νόμο.
Their dress is reminiscent of the time of the Pharaohs.	Το φόρεμά τους θυμίζει την εποχή των Φαραώ.
I have discovered many interesting things.	Έχω ανακαλύψει πολλά ενδιαφέροντα πράγματα.
Mathematics has applications for many fields.	Τα μαθηματικά έχουν εφαρμογές για πολλά πεδία.
Stir the mixture.	Ανακατεύουμε το μείγμα.
It was caught in a terrible flood.	Πιάστηκε σε μια τρομερή πλημμύρα.
Turbulent weather prevented the helicopter from landing.	Ο ταραγμένος καιρός εμπόδισε το ελικόπτερο να προσγειωθεί.
Covered in dust, they left the barren landscape far behind.	Καλυμμένοι στη σκόνη, άφησαν πολύ πίσω τους το άγονο τοπίο.
The police station was located next to the courthouse.	Το αστυνομικό τμήμα βρισκόταν δίπλα στο δικαστικό μέγαρο.
Many animals imitate their predators	Πολλά ζώα μιμούνται τα αρπακτικά τους
This proposal was submitted a while ago.	Αυτή η πρόταση υποβλήθηκε πριν από λίγο.
Turbans are the traditional headgear.	Τα τουρμπάν είναι τα παραδοσιακά καλύμματα κεφαλής.
Need two cups of brown sugar.	Χρειάζονται δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
The cleaner did not care about our presence.	Η καθαρίστρια αδιαφορούσε για την παρουσία μας.
Put on fire and cook dinner.	Βάλτε φωτιά και μαγειρέψτε το δείπνο.
He was secretly in love with her.	Ήταν κρυφά ερωτευμένος μαζί της.
Then he began to explain.	Τότε άρχισε να εξηγεί.
None were from local businesses.	Κανένας δεν ήταν από τοπικές επιχειρήσεις.
On the hill there is an old volcano.	Ο λόφος υπάρχει ένα παλιό ηφαίστειο.
The baby cried in terror.	Το βρέφος φώναξε τρομαγμένο.
Charged particles from the sun cause these effects.	Τα φορτισμένα σωματίδια από τον ήλιο προκαλούν αυτά τα αποτελέσματα.
We take off his hat.	Του βγάζουμε το καπέλο.
It became more popular in the months following the scandal.	Έγινε πιο δημοφιλής τους μήνες μετά το σκάνδαλο.
The little girl knew she wanted to be a nurse.	Το κοριτσάκι ήξερε ότι ήθελε να γίνει νοσοκόμα.
In the absence of an agreement, the dispute has not been resolved.	Ελλείψει συμφωνίας, η διαφορά δεν έχει επιλυθεί.
The minister said he had new revelations.	Ο υπουργός είπε ότι έχει νέες αποκαλύψεις.
New regulations are urgently needed.	Απαιτούνται επειγόντως νέοι κανονισμοί.
They agreed on three things.	Συμφώνησαν σε τρία πράγματα.
He collided with a person walking on the street.	Συγκρούστηκε με άτομο που περπατούσε στο δρόμο.
Now, gently add the eggs to the cream mixture	Τώρα, προσθέτουμε απαλά τα αυγά στο μείγμα της κρέμας
Dip strawberries in boiling water.	Βυθίστε τις φράουλες στο νερό που βράζει.
He was anxiously choosing his salad.	Διάλεγε ανήσυχα τη σαλάτα του.
The criminal history check is back clean.	Ο έλεγχος ποινικού ιστορικού επανήλθε καθαρός.
Try the tea, please.	Δοκιμάστε το τσάι, παρακαλώ.
To fall off your bike and break your arm?	Να πέσεις από το ποδήλατό σου και να σπάσεις το χέρι σου;
This organization saved thousands of lives.	Αυτή η οργάνωση έσωσε χιλιάδες ζωές.
A man needs money to travel.	Ένας άντρας χρειάζεται χρήματα για να ταξιδέψει.
Let's Dance! 	Ας χορέψουμε!
cried.	φώναξε.
The new lake will help control floods.	Η νέα λίμνη θα βοηθήσει στον έλεγχο των πλημμυρών.
This machine is the most powerful of its kind.	Αυτό το μηχάνημα είναι το πιο ισχυρό στο είδος του.
Not expecting.	Δεν το περίμενα.
The company's revenues have fallen sharply in recent years.	Τα έσοδα της εταιρείας μειώθηκαν κατακόρυφα τα τελευταία χρόνια.
Water is an important factor in plant growth.	Το νερό είναι ένας σημαντικός παράγοντας στην ανάπτυξη των φυτών.
The leopard was sleeping in the shade.	Η λεοπάρδαλη κοιμόταν στη σκιά.
He ate more food than is healthy for a teenager.	Έτρωγε περισσότερο φαγητό από ό,τι είναι υγιεινό για έναν έφηβο.
Shakespeare's plays were bestsellers.	Τα έργα του Σαίξπηρ ήταν μπεστ σέλερ.
This debate is still ongoing.	Αυτή η συζήτηση είναι ακόμη σε εξέλιξη.
Factories dump their waste in the local river.	Τα εργοστάσια απορρίπτουν τα απόβλητά τους στον τοπικό ποταμό.
The village was flooded with bugs.	Το χωριό κατακλύστηκε από ζωύφια.
The yellow streaks stand out on the green background.	Οι κίτρινες ραβδώσεις ξεχωρίζουν στο πράσινο φόντο.
We enjoyed the dishes we ordered for dinner.	Απολαύσαμε τα πιάτα που παραγγείλαμε για δείπνο.
The daffodil symbolizes the coming of spring.	Ο ασφόδελος συμβολίζει τον ερχομό της άνοιξης.
The librarian had fewer books last week.	Ο βιβλιοθηκάριος είχε λιγότερα βιβλία την περασμένη εβδομάδα.
This vehicle was more comfortable than mine.	Αυτό το όχημα ήταν πιο άνετο από το δικό μου.
Let's just eat the bread.	Ας φάμε μόνο το ψωμί.
The historian tried to find out which documents were burning.	Ο ιστορικός προσπάθησε να μάθει ποια έγγραφα καίνε.
The comment was made public.	Η παρατήρηση δόθηκε στη δημοσιότητα.
He gathered around her, as if to shield her.	Συγκεντρώθηκε γύρω της, σαν να τη θωρακίσει.
Turn on the TV.	Άνοιξε την τηλεόραση.
The villagers were afraid that the settlers would steal their water.	Οι χωρικοί φοβήθηκαν ότι οι άποικοι θα τους έκλεβαν το νερό.
He drinks too much.	Πίνει πάρα πολύ.
Not everyone thinks this is a good idea.	Δεν πιστεύουν όλοι ότι αυτή είναι μια καλή ιδέα.
The level of pollution was unprecedented.	Το επίπεδο της ρύπανσης ήταν άνευ προηγουμένου.
A breeze was blowing the trees.	Ένα αεράκι θρόιζε τα δέντρα.
The boy stretches out on the high diving board.	Το αγόρι απλώνεται προς την ψηλή σανίδα κατάδυσης.
The city was full of old people.	Η πόλη ήταν γεμάτη ηλικιωμένους.
This data must be handled safely.	Αυτά τα δεδομένα πρέπει να αντιμετωπίζονται με ασφάλεια.
Some mammals live over a hundred.	Μερικά θηλαστικά ζουν πάνω από εκατό.
The house is surrounded by leaves.	Το σπίτι περιβάλλεται από φύλλα.
The lecture was dedicated to the theory of relativity.	Η διάλεξη ήταν αφιερωμένη στη θεωρία της σχετικότητας.
It was late at night.	Ήταν αργά το βράδυ.
Quality is paramount.	Η ποιότητα είναι υψίστης σημασίας.
The judge decided to execute the detainee.	Ο δικαστής αποφάσισε να εκτελεστεί ο κρατούμενος.
Such people are called vandals.	Τέτοιοι άνθρωποι ονομάζονται βάνδαλοι.
Horses have separate hooves.	Τα άλογα έχουν χωριστές οπλές.
They showed customers around.	Έδειξαν τους πελάτες τριγύρω.
I am a dear person.	Είμαι ένας αγαπητός άνθρωπος.
Music, they say, can relieve you of everyday worries.	Η μουσική, λένε, μπορεί να σε απαλλάξει από τις καθημερινές ανησυχίες.
The striking workers easily won the battle.	Οι απεργοί εργάτες κέρδισαν εύκολα τη μάχη.
The village is four miles from the main road.	Το χωριό απέχει τέσσερα μίλια από τον κεντρικό δρόμο.
The incident was almost unthinkable.	Το περιστατικό ήταν σχεδόν αδιανόητο.
When this cat was small, it protected its kittens.	Όταν αυτή η γάτα ήταν μικρή, προστάτευε τα γατάκια της.
The nation is facing an uncertain future.	Το έθνος αντιμετωπίζει ένα αβέβαιο μέλλον.
Street vendors sell mango juice here.	Οι πλανόδιοι πωλητές πωλούν χυμό μάνγκο εδώ.
They filled their shopping carts.	Γέμισαν τα καρότσια αγορών τους.
Most cases occur when people are asleep.	Οι περισσότερες περιπτώσεις συμβαίνουν όταν οι άνθρωποι κοιμούνται.
This drug has been banned for several years.	Αυτό το φάρμακο έχει απαγορευτεί εδώ και αρκετά χρόνια.
A walled city with a long and turbulent history.	Μια περιτειχισμένη πόλη με μακρά και ταραχώδη ιστορία.
Some employers use the threat of dismissal to keep employees.	Ορισμένοι εργοδότες χρησιμοποιούν την απειλή της απόλυσης για να διατηρήσουν τους εργαζόμενους.
The artist created an abstract design.	Ο καλλιτέχνης δημιούργησε ένα αφηρημένο σχέδιο.
This is now a desert.	Αυτό είναι πλέον μια έρημος.
His advice to these people was largely ignored.	Οι συμβουλές του προς αυτούς τους ανθρώπους αγνοήθηκαν σε μεγάλο βαθμό.
There are many different species of animals on the farm.	Υπάρχουν πολλά διαφορετικά είδη ζώων στο αγρόκτημα.
Women have more freedom than men.	Οι γυναίκες έχουν περισσότερη ελευθερία από τους άνδρες.
Jayasia is a talented art student.	Η Jayasia είναι μια ταλαντούχα φοιτήτρια τέχνης.
Why not?	Γιατί όχι?
In a coffee study	Σε μια καφέ μελέτη
The boy is doing better, doctors say.	Το αγόρι πάει καλύτερα, λένε οι γιατροί.
Every night the birds fly in the forest.	Κάθε βράδυ τα πουλιά πετούν στο δάσος.
He severely damaged the hood of his car.	Κατέστρεψε σοβαρά το καπάκι του αυτοκινήτου του.
The murder was a terrible tragedy.	Η δολοφονία ήταν μια τρομερή τραγωδία.
Now and again a door creaks and opens.	Τώρα και ξανά μια πόρτα τρίζει και ανοίγει.
It is fundamental to our culture.	Είναι θεμελιώδες για τον πολιτισμό μας.
Steampunk enthusiasts have adopted airships as their favorite fashion statement.	Οι λάτρεις του Steampunk έχουν υιοθετήσει τα αερόπλοια ως την αγαπημένη τους δήλωση μόδας.
Fewer people visit the bus every day.	Λιγότεροι άνθρωποι επισκέπτονται το λεωφορείο κάθε μέρα.
Onyx is a semi-precious stone.	Ο Όνυχας είναι ημιπολύτιμος λίθος.
The hosts arrived in the area in large numbers.	Οι οικοδεσπότες έφτασαν στην περιοχή σωρεία.
Some city dwellers take leisurely walks daily.	Μερικοί κάτοικοι της πόλης κάνουν χαλαρούς περιπάτους καθημερινά.
Once the animal stops moving, you are safe.	Μόλις το ζώο σταματήσει να κινείται, είστε ασφαλείς.
We must make every effort to protect the environment.	Πρέπει να καταβάλουμε κάθε δυνατή προσπάθεια για την προστασία του περιβάλλοντος.
Use a spatula to scrape the yolks from the egg whites.	Χρησιμοποιήστε μια σπάτουλα για να ξύσετε τους κρόκους από τα ασπράδια.
A similar increase in temperature is expected this century.	Ανάλογη αύξηση της θερμοκρασίας αναμένεται και αυτόν τον αιώνα.
Other birds nested on the ledges of the rocks.	Άλλα πουλιά φώλιασαν στις προεξοχές των βράχων.
I will see that he will return home safely.	Θα δω ότι θα γυρίσει σπίτι με ασφάλεια.
There was another thermometer in each office.	Σε κάθε γραφείο υπήρχε ένα άλλο θερμόμετρο.
There is no need to panic.	Δεν υπάρχει λόγος πανικού.
Many highly skilled workers find it difficult to find work.	Πολλοί εργαζόμενοι υψηλής ειδίκευσης δυσκολεύονται να βρουν δουλειά.
Sorry, please.	Συγγνώμη, παρακαλώ.
The church is very old.	Η εκκλησία είναι πολύ παλιά.
Do not forget to thank your uncles for the birthday gifts!	Μην ξεχάσετε να ευχαριστήσετε τους θείους σας για τα δώρα γενεθλίων!
I also prefer to travel by train when possible.	Κι εγώ προτιμώ να ταξιδεύω με τρένο όταν είναι δυνατόν.
There should be no school today.	Δεν πρέπει να υπάρχει σχολείο σήμερα.
The temperature varied significantly from day to day.	Η θερμοκρασία διέφερε σημαντικά από μέρα σε μέρα.
Unable to contact author for comments.	Δεν είναι δυνατή η επικοινωνία με τον συγγραφέα για σχόλια.
It is important to gather reliable information.	Είναι σημαντικό να συλλέγουμε αξιόπιστες πληροφορίες.
They drink three liters of beer every week.	Πίνουν τρία λίτρα μπύρα κάθε εβδομάδα.
The smell of burning grass filled the air.	Η μυρωδιά του αναμμένου χόρτου γέμισε τον αέρα.
The bear was trapped in the cave.	Η αρκούδα παγιδεύτηκε στη σπηλιά.
The trick to frying fish is to fry it quickly.	Το κόλπο για να τηγανίζετε ψάρια είναι να το τηγανίζετε γρήγορα.
An escort of soldiers approached the farm.	Μια συνοδεία στρατιωτών πλησίασε το αγρόκτημα.
At least three laptops were stolen.	Τουλάχιστον τρεις φορητοί υπολογιστές κλάπηκαν.
His thoughts swirled.	Οι σκέψεις του στροβιλίστηκαν.
This is everyone's favorite holiday destination.	Αυτός είναι ο αγαπημένος προορισμός διακοπών όλων.
Think carefully about what you are going to do.	Σκεφτείτε προσεκτικά τι πρόκειται να κάνετε.
There is beauty in the desert.	Υπάρχει ομορφιά στην έρημο.
Food supplies are low.	Οι προμήθειες τροφίμων είναι χαμηλές.
He insists she is innocent.	Επιμένει ότι είναι αθώα.
We will go for a walk.	Θα πάμε μια βόλτα.
The ceiling was covered with dust.	Το ταβάνι καλύφθηκε από σκόνη.
The composer produced some timeless music.	Ο συνθέτης παρήγαγε κάποια διαχρονική μουσική.
Whatever she has done, she is determined to stay with him.	Ό,τι κι αν έχει κάνει, εκείνη είναι αποφασισμένη να μείνει μαζί του.
The art was very popular, but it quickly declined.	Η τέχνη ήταν πολύ δημοφιλής, αλλά γρήγορα παρήκμασε.
He was tired of this man's behavior.	Είχε βαρεθεί με τη συμπεριφορά αυτού του ανθρώπου.
The resulting sleeves were imperfect.	Τα μανίκια που προέκυψαν ήταν ατελή.
We must act quickly.	Πρέπει να δράσουμε γρήγορα.
If the TV is not turned off, it may overheat.	Εάν η τηλεόραση δεν είναι απενεργοποιημένη, μπορεί να υπερθερμανθεί.
Our research puts pure science above economic issues.	Το ερευνητικό μας έργο βάζει την καθαρή επιστήμη πάνω από τα οικονομικά ζητήματα.
He called his wife every day.	Τηλεφωνούσε στη γυναίκα του κάθε μέρα.
The surgeon is expected to survive.	Ο χειρουργός αναμένεται να επιβιώσει.
Until recently, all guests are required to wear helmets.	Μέχρι νεωτέρας, όλοι οι επισκέπτες υποχρεούνται να φορούν κράνη.
Loaded with sleeping bags, we got in the van.	Φορτωμένοι με υπνόσακους, ανεβήκαμε στο βαν.
He grew up like this, without ever knowing anything else.	Μεγάλωσε έτσι, χωρίς να ξέρει ποτέ τίποτα άλλο.
As the old saying goes, "the show must go on."	Όπως λέει και το παλιό ρητό, «η παράσταση πρέπει να συνεχιστεί».
He gave three enthusiastic cheers for the hosts	Έδωσε τρεις ενθουσιώδεις επευφημίες για τους γηπεδούχους
He resisted the urge to ask.	Αντιστάθηκε στην παρόρμηση να ρωτήσει.
The volcano erupted at night.	Το ηφαίστειο εξερράγη τη νύχτα.
The birthday cake was delicious.	Η τούρτα γενεθλίων ήταν νόστιμη.
Peter returned to writing his report.	Ο Πέτρος επέστρεψε στη συγγραφή της αναφοράς του.
Can you plant trees here? 	Μπορείτε να φυτέψετε δέντρα εδώ;
asked.	ρώτησε.
The jug of water is under the table.	Η κανάτα του νερού είναι κάτω από το τραπέζι.
The plaid blanket thrown over the couch.	Η καρό κουβέρτα πεταμένη πάνω από τον καναπέ.
A stranger shot the gunman.	Ένας άγνωστος πυροβόλησε τον ένοπλο.
The chicken is easy to clean.	Το κοτόπουλο καθαρίζεται εύκολα.
A simple church stands in the middle of the cemetery.	Μια λιτή εκκλησία στέκεται στη μέση του νεκροταφείου.
The plan will be put to a vote next week.	Το σχέδιο θα τεθεί σε ψηφοφορία την επόμενη εβδομάδα.
The railway stations are a distinctive architectural feature of this city.	Οι σιδηροδρομικοί σταθμοί είναι ένα χαρακτηριστικό αρχιτεκτονικό χαρακτηριστικό αυτής της πόλης.
These animals are not in danger.	Αυτά τα ζώα δεν κινδυνεύουν.
When we finish eating, let's go for a walk.	Όταν τελειώσουμε το φαγητό, ας πάμε μια βόλτα.
The scientific community rejected the reports.	Η επιστημονική κοινότητα απέρριψε τις αναφορές.
A giant wakes up.	Ένας γίγαντας ξυπνά.
Ancient beads were found in an ancient tomb in BC.	Οι αρχαίες χάντρες βρέθηκαν σε αρχαίο τάφο π.Χ.
Do your homework before dinner, otherwise you will have a problem!	Κάντε τα μαθήματά σας πριν το δείπνο, διαφορετικά θα έχετε πρόβλημα!
Jesus was reported to have risen from the dead.	Ο Ιησούς αναφέρθηκε ότι αναστήθηκε από τους νεκρούς.
The astronaut returned to the space station after six months.	Ο αστροναύτης επέστρεψε στον διαστημικό σταθμό μετά από έξι μήνες.
The prime minister extinguished her cigarette.	Ο πρωθυπουργός της έσβησε το τσιγάρο.
Buyers were not very keen on the merchandise.	Οι αγοραστές δεν ήταν πολύ πρόθυμοι για τα εμπορεύματα.
Sales figures were disappointing.	Τα στοιχεία των πωλήσεων ήταν απογοητευτικά.
Cut the cake into three layers.	Κόβουμε το κέικ σε τρεις στρώσεις.
The moth flew to the light.	Ο σκόρος πέταξε προς το φως.
This may be the last water available.	Αυτό μπορεί να είναι το τελευταίο νερό που θα είναι διαθέσιμο.
There is only one city in this state.	Υπάρχει μόνο μία πόλη σε αυτή την πολιτεία.
Go here to consult a doctor.	Πηγαίνετε εδώ για να συμβουλευτείτε το γιατρό.
Water is suitable in all cases.	Το νερό είναι κατάλληλο σε όλες τις περιπτώσεις.
Their hobby is collecting antique watches.	Το χόμπι τους είναι να συλλέγουν ρολόγια αντίκες.
Prizes were awarded to all winners.	Δόθηκαν βραβεία σε όλους τους νικητές.
The moon is shining brightly.	Το φεγγάρι λάμπει έντονα.
This setting is not considered fair.	Αυτή η ρύθμιση δεν θεωρείται δίκαιη.
Agile development techniques save weeks and sometimes months of work.	Οι τεχνικές ευκίνητης ανάπτυξης εξοικονομούν εβδομάδες και μερικές φορές μήνες εργασίας.
Heavy rain stopped the game for an hour.	Η δυνατή βροχή σταμάτησε το παιχνίδι για μια ώρα.
Her hands were working hard on her sewing machine.	Τα χέρια της δούλευαν έντονα στη ραπτομηχανή της.
The ship sank.	Το πλοίο βυθίστηκε.
Studies show that these trees suffer from a lack of water.	Μελέτες δείχνουν ότι αυτά τα δέντρα υποφέρουν από έλλειψη νερού.
It is four in the afternoon.	Είναι τέσσερις το απόγευμα.
Make sure you buy nutritious food.	Φροντίστε να αγοράζετε θρεπτικά τρόφιμα.
The dean said some remarkable things.	Ο κοσμήτορας είπε μερικά αξιόλογα πράγματα.
People harvested wheat and barley.	Οι άνθρωποι θέριζαν σιτάρι και κριθάρι.
Only a small fraction of the population can afford computers.	Μόνο ένα μικρό κλάσμα του πληθυσμού μπορεί να αντέξει οικονομικά υπολογιστές.
Shake the little girl.	Κούνιασε το κοριτσάκι.
It is a nutritious food.	Είναι μια θρεπτική τροφή.
The source of the river is in some mountains.	Η πηγή του ποταμού είναι σε μερικά βουνά.
No one can stand such a long silence.	Κανείς δεν μπορεί να αντέξει τόσο μεγάλη σιωπή.
Their relationship was often stormy.	Η σχέση τους ήταν συχνά θυελλώδης.
A stone's throw from the urban spread.	Σε απόσταση αναπνοής από την αστική εξάπλωση.
This place is full of stray dogs.	Αυτό το μέρος είναι γεμάτο με αδέσποτα σκυλιά.
The village borders open fields.	Το χωριό συνορεύει με ανοιχτά χωράφια.
You are not allowed to park here.	Δεν επιτρέπεται να παρκάρετε εδώ.
She cried for her sick husband.	Έκλαψε για τον άρρωστο άντρα της.
The number of international students in colleges is declining sharply.	Ο αριθμός των ξένων φοιτητών στα κολέγια μειώνεται απότομα.
Store the potatoes in the refrigerator and not in the cupboard.	Αποθηκεύστε τις πατάτες στο ψυγείο και όχι στο ντουλάπι.
He was a former football star.	Ήταν πρώην σταρ του ποδοσφαίρου.
The gardens are not in bloom.	Οι κήποι δεν είναι ανθισμένοι.
Please wash these dishes before leaving.	Παρακαλώ πλύνετε αυτά τα πιάτα πριν φύγετε.
That means eight out of ten people on our planet.	Αυτό σημαίνει ότι οκτώ στους δέκα ανθρώπους στον πλανήτη μας.
He should answer questions from the press.	Θα πρέπει να απαντήσει σε ερωτήσεις του Τύπου.
He was going to write his dissertation on the subject.	Επρόκειτο να γράψει τη διατριβή του για το θέμα.
Some left their homes voluntarily.	Κάποιοι εγκατέλειψαν τα σπίτια τους οικειοθελώς.
The plan has not been finalized yet.	Το σχέδιο δεν έχει οριστικοποιηθεί ακόμα.
The feeling of frustration was palpable.	Η αίσθηση της απογοήτευσης ήταν απτή.
The court reached a verdict.	Το δικαστήριο κατέληξε σε ετυμηγορία.
The rage of the last century against the horrors, the wars and the hatred.	Η οργή του περασμένου αιώνα ενάντια στις φρικαλεότητες, τους πολέμους και το μίσος.
The army quickly became embroiled in a civil war.	Ο στρατός μπλέχτηκε γρήγορα σε έναν εμφύλιο πόλεμο.
But she did not move.	Όμως εκείνη δεν κουνήθηκε.
We can assemble the boxes simply in order.	Μπορούμε να συναρμολογήσουμε τα κουτιά απλά με τη σειρά.
This method is excellent for killing weeds.	Αυτή η μέθοδος είναι εξαιρετική για τη θανάτωση των ζιζανίων.
Some of them were eaten by the settlers.	Κάποια από αυτά τα έφαγαν οι άποικοι.
He's just trying to be helpful.	Απλώς προσπαθεί να είναι χρήσιμος.
First we take the mushrooms out of the fridge.	Αρχικά βγάζουμε από το ψυγείο τα μανιτάρια.
The students protested against the government's policy.	Οι φοιτητές διαμαρτυρήθηκαν για την πολιτική της κυβέρνησης.
She felt her hands gently.	Ένιωθε τα χέρια της απαλά.
The streets are full of people.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι κόσμο.
There is a lack of water in this area.	Υπάρχει έλλειψη νερού σε αυτή την περιοχή.
The prisoner is expected to fully recover.	Ο κρατούμενος αναμένεται να αναρρώσει πλήρως.
The researchers found that students improved their exams significantly.	Οι ερευνητές διαπίστωσαν ότι οι μαθητές βελτίωσαν σημαντικά τις εξετάσεις τους.
He complained of a sore throat.	Παραπονέθηκε για πονόλαιμο.
She has raised three children.	Έχει μεγαλώσει τρία παιδιά.
The author emphasizes that spelling is important.	Ο συγγραφέας τονίζει ότι η ορθογραφία είναι σημαντική.
Do not waste your life on useless things.	Μην σπαταλάς τη ζωή σου σε ανούσια πράγματα.
Herbalists claim that this plant has disappeared.	Οι βοτανολόγοι ισχυρίζονται ότι αυτό το φυτό έχει εξαφανιστεί.
Caring for the needy locally and internationally.	Μέριμνα για τους άπορους σε τοπικό και διεθνές επίπεδο.
Will all this carbon go into the atmosphere?	Θα πάει όλος αυτός ο άνθρακας στην ατμόσφαιρα;
The best way to deal with this problem is prevention.	Ο καλύτερος τρόπος αντιμετώπισης αυτού του προβλήματος είναι η πρόληψη.
The minister's speech was very inspiring.	Η ομιλία του υπουργού ήταν πολύ εμπνευσμένη.
Tomatoes can be red, yellow, orange or green.	Οι ντομάτες μπορεί να είναι κόκκινες, κίτρινες, πορτοκαλί ή πράσινες.
I am interested in marine biology.	Ενδιαφέρομαι για τη θαλάσσια βιολογία.
It usually occurs at high altitudes.	Συνήθως εμφανίζεται σε μεγάλα υψόμετρα.
Fighting, he threw the book on the ground.	Μαλώνοντας, πέταξε το βιβλίο στο έδαφος.
He tried to command his unit, but they did not obey.	Προσπάθησε να διοικήσει τη μονάδα του, αλλά δεν υπάκουσαν.
He has four brothers.	Έχει τέσσερα αδέρφια.
Laughter filled the tavern.	Το γέλιο γέμισε την ταβέρνα.
He kicked to the ground in frustration.	Κλώτσησε στο έδαφος απογοητευμένος.
She spends almost no free time with her.	Δεν περνά σχεδόν καθόλου από τον ελεύθερο χρόνο της μαζί της.
Mosquitoes usually thrive in warm climates.	Τα κουνούπια ευδοκιμούν συνήθως σε θερμά κλίματα.
Sights like these deserve the presence of a visitor center.	Αξιοθέατα όπως αυτά αξίζουν την παρουσία ενός κέντρου επισκεπτών.
She liked the color green.	Της άρεσε το πράσινο χρώμα.
Men were the main victims of this epidemic.	Οι άνδρες ήταν τα κύρια θύματα αυτής της επιδημίας.
It can be a complete mess.	Μπορεί να είναι μια πλήρης γριούλα.
She drove her car carefully through the narrow, winding lanes.	Οδηγούσε το αυτοκίνητό της προσεκτικά μέσα από τις στενές, στροφές λωρίδες.
The city is full of starving people.	Η πόλη είναι γεμάτη από ανθρώπους που λιμοκτονούν.
Clean your glasses with clean water.	Καθαρίστε τα ποτήρια σας με καθαρό νερό.
The puppy gave me a warm hug.	Το κουτάβι μου έδωσε μια ζεστή αγκαλιά.
There was music in the restaurant.	Στο εστιατόριο ακουγόταν μουσική.
This will be a problem.	Αυτό θα είναι πρόβλημα.
Meal times provided an opportunity for relaxation.	Οι ώρες γευμάτων παρείχαν μια ευκαιρία για χαλάρωση.
The fauna and flora of the forest offer beautiful landscapes.	Η πανίδα και η χλωρίδα του δάσους προσφέρουν όμορφα τοπία.
The coastal country hosts thousands of beaches.	Η παράκτια χώρα φιλοξενεί χιλιάδες παραλίες.
We need to do more to help those in need.	Πρέπει να κάνουμε περισσότερα για να βοηθήσουμε όσους έχουν ανάγκη.
This city has flourished,	Αυτή η πόλη έχει ανθίσει,
The city is developing steadily.	Η πόλη αναπτύσσεται σταθερά.
It is free to send a parcel to this destination.	Είναι δωρεάν να στείλετε ένα δέμα σε αυτόν τον προορισμό.
The herd horse pulled him.	Το άλογο της αγέλης τον τράβηξε.
The data is here.	Τα δεδομένα είναι εδώ.
Reach out for the girl.	Άπλωσε το χέρι για το κορίτσι.
Many animals can feel earthquakes.	Πολλά ζώα μπορούν να αισθανθούν τους σεισμούς.
Her hair was swept away by a bang.	Τα μαλλιά της παρασύρθηκαν από μια ριπή.
The hunt for the killer continues.	Το κυνήγι του δολοφόνου συνεχίζεται.
A herd of deer was wandering on the hillside below.	Ένα κοπάδι από ελάφια τριγυρνούσε στην πλαγιά του λόφου από κάτω.
Paint the spare tire with a brush.	Βάψτε το εφεδρικό ελαστικό με ένα πινέλο.
The funds will be used for research and development.	Τα κεφάλαια θα διατεθούν για έρευνα και ανάπτυξη.
To succeed in this country, you need a strong will.	Για να πετύχεις σε αυτή τη χώρα, χρειάζεσαι ισχυρή θέληση.
The sky was dark and gray.	Ο ουρανός ήταν σκοτεινός και γκρίζος.
Their faith was often questioned.	Η πίστη τους αμφισβητήθηκε συχνά.
The government supported the establishment of the university.	Η κυβέρνηση υποστήριξε την ίδρυση του πανεπιστημίου.
Language understood by all.	Γλώσσα κατανοητή από όλους.
There are no books on the counter.	Δεν υπάρχουν βιβλία στον πάγκο.
The word means "in observed time".	Η λέξη σημαίνει «σε παρατηρούμενο χρόνο».
Just pass it.	Απλά περάστε το.
It is calm like a breeze.	Είναι ήρεμος σαν αεράκι.
A giant octopus is spreading on the roof.	Ένα γιγάντιο χταπόδι απλώνεται στην οροφή.
A high rock rose above the hill.	Ένας ψηλός βράχος υψώθηκε πάνω από το λόφο.
Sailors know what darkness means.	Οι ναυτικοί ξέρουν τι σημαίνει σκοτάδι.
She smiled slightly.	Εκείνη χαμογέλασε ελαφρά.
The government finally accepted the proposal.	Η κυβέρνηση αποδέχθηκε τελικά την πρόταση.
With so much rain the river will rise.	Με τόση βροχή θα ανέβει το ποτάμι.
The doctor says he feels better.	Ο γιατρός λέει ότι αισθάνεται καλύτερα.
Cruise ships are a popular tourist attraction.	Τα κρουαζιερόπλοια είναι ένα δημοφιλές τουριστικό αξιοθέατο.
The laws of the country prohibit the sale of illegal weapons.	Οι νόμοι της χώρας απαγορεύουν την πώληση παράνομων όπλων.
The long-awaited novel is expected to be released this month.	Το πολυαναμενόμενο μυθιστόρημα αναμένεται να κυκλοφορήσει αυτόν τον μήνα.
Bring the broth to a boil.	Φέρτε το ζωμό να πάρει βράση.
The company's share price has finally stabilized.	Η τιμή της μετοχής της εταιρείας επιτέλους σταθεροποιήθηκε.
This was an act of revenge.	Αυτή ήταν μια πράξη εκδίκησης.
The passengers were left speechless.	Οι επιβάτες έμειναν άναυδοι.
This country needs to reform its education system.	Αυτή η χώρα πρέπει να μεταρρυθμίσει το εκπαιδευτικό της σύστημα.
She moved slowly, looking a little uncertain.	Κινήθηκε αργά, φαινόταν λίγο αβέβαιη.
Company restructuring proposal.	Πρόταση αναδιάρθρωσης της εταιρείας.
Protein and carbohydrates are the most common food groups.	Οι πρωτεΐνες και οι υδατάνθρακες είναι οι πιο κοινές ομάδες τροφίμων.
He stared at the sea.	Κοίταξε κατάματα τη θάλασσα.
He has not been sleeping well lately.	Τον τελευταίο καιρό δεν κοιμάται καλά.
The lighthouse stands on a windswept beach.	Ο φάρος στέκεται σε μια ανεμοδαρμένη παραλία.
This time, people are warned not to put themselves in danger.	Αυτή τη φορά, οι άνθρωποι προειδοποιούνται να μην θέσουν σε κίνδυνο τον εαυτό τους.
The monster slipped through a break in the wall.	Το τέρας γλίστρησε μέσα από ένα σπάσιμο στον τοίχο.
Colorless gas dissolved in water.	Άχρωμο αέριο που διαλύεται στο νερό.
The film tells the story of an ordinary man.	Η ταινία αφηγείται την ιστορία ενός απλού ανθρώπου.
His voice is melodic and bright.	Η φωνή του είναι μελωδική και λαμπερή.
The dust raised by the parade closed the visibility.	Η σκόνη που σήκωσε η παρέλαση έκλεισε την ορατότητα.
Milk contains many nutrients that the body needs.	Το γάλα περιέχει πολλά θρεπτικά συστατικά που χρειάζεται ο οργανισμός.
He opened the fridge, grabbed a beer and sat down.	Άνοιξε το ψυγείο, άρπαξε μια μπύρα και κάθισε.
The company has just opened an office in the area.	Η εταιρεία μόλις άνοιξε γραφείο στην περιοχή.
She removed him by hand.	Τον απομάκρυνε με το χέρι.
Our house is close to the city center.	Το σπίτι μας είναι κοντά στο κέντρο της πόλης.
The car had extensive damage on the right side.	Το αυτοκίνητο είχε εκτεταμένες ζημιές στη δεξιά πλευρά.
The ghost was carried away in the fog.	Το φάντασμα παρασύρθηκε στην ομίχλη.
The more you know, the easier it gets.	Όσο περισσότερα ξέρεις, τόσο πιο εύκολο γίνεται.
Needless to say, all stereotypes must be challenged.	Περιττό να πούμε ότι όλα τα στερεότυπα πρέπει να αμφισβητηθούν.
So talk to your parents.	Μίλησε λοιπόν στους γονείς σου.
The lamp flickers idle, giving the room an eerie feel.	Η λάμπα τρεμοπαίζει αδρανής, δίνοντας στο δωμάτιο μια απόκοσμη αίσθηση.
He unbuckled his belt, slipped off his shoes and socks.	Έλυσε τη ζώνη του, γλίστρησε από τα παπούτσια και τις κάλτσες του.
The crocodile lives in a swamp.	Ο κροκόδειλος ζει σε ένα βάλτο.
The march was led by a group of soldiers.	Επικεφαλής της πορείας ήταν μια ομάδα στρατιωτών.
Temperature regulation is important for plant growth.	Η ρύθμιση της θερμοκρασίας είναι σημαντική για την ανάπτυξη των φυτών.
James was sure he would win the fight.	Ο Τζέιμς ήταν σίγουρος ότι θα κέρδιζε τον αγώνα.
The sun is shining brightly.	Ο ήλιος λάμπει έντονα.
He prefers to drink milk directly from the cow.	Προτιμά να πίνει γάλα απευθείας από την αγελάδα.
Has black hair.	Εχει μαύρα μαλλιά.
Make room for more air.	Κάντε χώρο για να μπει περισσότερο αέρας.
This wheel is not edible.	Αυτός ο τροχός δεν είναι βρώσιμος.
Collects stamps for hobbies.	Συλλέγει γραμματόσημα για χόμπι.
The children were playing.	Τα παιδιά έπαιζαν.
Ideally one should have four celery stalks.	Ιδανικά θα έπρεπε κανείς να έχει τέσσερα κοτσάνια σέλινο.
The constant temperature encourages the growth of plants here.	Η σταθερή θερμοκρασία ενθαρρύνει την ανάπτυξη των φυτών εδώ.
Basement water must be cleaned.	Το νερό από το υπόγειο πρέπει να καθαριστεί.
Administrative reform announced.	Ανακοινώθηκε διοικητική μεταρρύθμιση.
The judges seemed impartial.	Οι κριτές φάνηκαν αμερόληπτοι.
He was jailed for shooting a police officer.	Φυλακίστηκε επειδή πυροβόλησε έναν αστυνομικό.
His principal suggested he change schools.	Ο διευθυντής του πρότεινε να αλλάξει σχολείο.
The river overflowed from its banks.	Το ποτάμι ξεχείλιζε από τις όχθες του.
Ducks and geese are aquatic birds.	Οι πάπιες και οι χήνες είναι υδρόβια πτηνά.
She went down the stairs slowly, her eyes shining.	Κατέβηκε τις σκάλες αργά, με τα μάτια της να γυαλίζουν.
Life was hard in those days.	Εκείνες τις μέρες η ζωή ήταν σκληρή.
Feedback loops can be extremely destructive.	Οι βρόχοι ανάδρασης μπορεί να είναι εξαιρετικά καταστροφικοί.
I will never land this helicopter.	Δεν πρόκειται ποτέ να προσγειώσω αυτό το ελικόπτερο.
Work on the project has been completed.	Οι εργασίες για το έργο έχουν ολοκληρωθεί.
A very high mountain with jagged views from cliffs.	Ένα πανύψηλο βουνό με οδοντωτές όψεις από γκρεμούς.
Please accept my apologies.	Παρακαλώ αποδέξου την συγνώμη μου.
I would say we will finish by.	Θα έλεγα ότι θα τελειώσουμε μέχρι το .
The borders between the two countries are disputed.	Τα σύνορα μεταξύ των δύο χωρών αμφισβητούνται.
Impressive works of art from this period are not preserved.	Δεν σώζονται εντυπωσιακά έργα τέχνης από αυτή την περίοδο.
Industrial and economic collapse cripples a society.	Η βιομηχανική και οικονομική κατάρρευση ακρωτηριάζει μια κοινωνία.
Elementary school children are raised to respect their parents.	Τα παιδιά του δημοτικού σχολείου ανατρέφονται να σέβονται τους γονείς τους.
There were many stages of civilization.	Υπήρξαν πολλά στάδια πολιτισμού.
In winter, frost leaves its mark on the earth.	Το χειμώνα, ο παγετός αφήνει το σημάδι του στη γη.
As the sun sets, the clouds begin to darken.	Καθώς ο ήλιος δύει, τα σύννεφα αρχίζουν να σκοτεινιάζουν.
We will go to the park in the afternoon.	Θα πάμε στο πάρκο το απόγευμα.
Water is vital for life.	Το νερό είναι ζωτικής σημασίας για τη ζωή.
It is a beautiful painting.	Είναι μια όμορφη ζωγραφιά.
The water from the fountain was hot.	Το νερό από το σιντριβάνι ήταν ζεστό.
The bottle was fed directly to the machine.	Το μπουκάλι τροφοδοτήθηκε απευθείας στο μηχάνημα.
An old woman entered the barn.	Μια ηλικιωμένη γυναίκα μπήκε στον αχυρώνα.
He walked quickly to the bus stop.	Περπάτησε γρήγορα μέχρι τη στάση του λεωφορείου.
The cat was looking out the window.	Η γάτα κοίταζε έξω από το παράθυρο.
She had never told anyone about her secret.	Δεν είχε πει ποτέ σε κανέναν για το μυστικό της.
They were discouraged from going to the swimming hole.	Αποθαρρύνθηκαν να πάνε στην κολυμβητική τρύπα.
She tried to grab the door but it was locked.	Προσπάθησε να πιάσει την πόρτα αλλά ήταν κλειδωμένη.
I have an important test.	Έχω ένα σημαντικό τεστ.
Surfaces must be clean and disinfected.	Οι επιφάνειες πρέπει να είναι καθαρές και απολυμανμένες.
It rarely rains this season.	Βρέχει σπάνια αυτή την εποχή.
This church is empty.	Αυτή η εκκλησία είναι άδεια.
It is best to store the tea in a dark place.	Είναι καλύτερο να αποθηκεύετε το τσάι σε σκοτεινό μέρος.
The hand is numb from the cold.	Το χέρι είναι μουδιασμένο από το κρύο.
Stop daydreaming and get a job!	Σταματήστε να ονειροπολείτε και πιάστε δουλειά!
A group of tourists visited the ruins.	Μια παρέα τουριστών επισκέφτηκε τα ερείπια.
Today, the meager rainfall gave little relief.	Σήμερα, η πενιχρή βροχόπτωση έδωσε μικρή ανακούφιση.
Atheist humanists say that life means nothing.	Οι άθεοι ανθρωπιστές λένε ότι η ζωή δεν σημαίνει τίποτα.
As if he was drowning.	Σαν να πνιγόταν.
Gravity bends the light.	Η βαρύτητα κάμπτει το φως.
He glanced at the clock on the wall.	Έριξε μια σφιχτή ματιά στο ρολόι στον τοίχο.
Her grammar is awesome.	Η γραμματική της είναι τρομερή.
This new center offers a lot to boast about in the area.	Αυτό το νέο κέντρο προσφέρει στην περιοχή πολλά για να καυχηθεί.
The company's board promoted the idea.	Το διοικητικό συμβούλιο της επιχείρησης προώθησε την ιδέα.
The minister resigned immediately after the scandal broke.	Ο υπουργός παραιτήθηκε αμέσως μετά το ξέσπασμα του σκανδάλου.
Millions of travelers use this bridge every year.	Εκατομμύρια ταξιδιώτες χρησιμοποιούν αυτή τη γέφυρα κάθε χρόνο.
Consumers are interested in the price.	Οι καταναλωτές ενδιαφέρονται για την τιμή.
Show your right foot.	Δείξτε το δεξί σας πόδι.
Dancers and musicians had gathered for the dance.	Οι χορευτές και οι μουσικοί είχαν μαζευτεί για τον χορό.
The farmer hopes to make a profit this year.	Ο αγρότης ελπίζει να έχει κέρδη φέτος.
Bartholomew answered, "Between twelve and one."	Ο Βαρθολομαίος απάντησε: «Μεταξύ δώδεκα και ενός».
The young boy was eager for adventure.	Το νεαρό αγόρι ήταν πρόθυμος για περιπέτεια.
Their complaints in detail.	Αναλυτικά τα παράπονά τους.
The kingdom lasted less than three months.	Το βασίλειο διήρκεσε λιγότερο από τρεις μήνες.
The shopkeeper stole the money but later confessed.	Ο καταστηματάρχης έκλεψε τα χρήματα αλλά αργότερα ομολόγησε.
Their parties are not representative of society.	Τα κόμματά τους δεν είναι αντιπροσωπευτικά της κοινωνίας.
The guard stood on a cliff.	Ο φρουρός στάθηκε σε έναν γκρεμό.
Her art seemed to reflect the loneliness of her people.	Η τέχνη της φαινόταν να απηχεί τη μοναξιά των ανθρώπων της.
We continue to look for the best solutions.	Συνεχίζουμε να αναζητούμε τις καλύτερες λύσεις.
It just broke my heart.	Μόλις μου έχει ραγίσει την καρδιά.
You have to do something.	Κάτι πρέπει να κάνεις.
These men are good liars.	Αυτοί οι άντρες είναι καλοί ψεύτες.
Every animal has a secret, it seems.	Κάθε ζώο έχει ένα μυστικό, φαίνεται.
I want to come next time.	Θέλω να έρθω την επόμενη φορά.
They wrote with their left hands.	Έγραφαν με τα αριστερά τους χέρια.
You can borrow it for as long as you need.	Μπορείτε να το δανειστείτε για όσο διάστημα χρειάζεστε.
He sat back in his chair.	Ξανακάθισε στην καρέκλα του.
The more information people have, the less they think.	Όσο περισσότερες πληροφορίες έχουν οι άνθρωποι, τόσο λιγότερο σκέφτονται.
He could not believe what he was saying, he said.	Δεν μπορούσε να πιστέψει αυτό που έλεγε, είπε.
The weather was unusually hot this summer.	Ο καιρός ήταν ασυνήθιστα ζεστός αυτό το καλοκαίρι.
Iron is used to make many useful objects.	Ο σίδηρος χρησιμοποιείται για την κατασκευή πολλών χρήσιμων αντικειμένων.
Help me keep this a secret.	Βοηθήστε με να κρατήσω αυτό το μυστικό.
He had three servants.	Είχε τρεις υπηρέτες.
The engine struck.	Ο κινητήρας χτύπησε.
Once upon a time there lived a famous artist.	Κάποτε ζούσε εκεί ένας διάσημος καλλιτέχνης.
Knows how to properly weld metal.	Ξέρει πώς να συγκολλά σωστά μέταλλο.
As they approached the mountains, they saw snow.	Καθώς πλησίασαν τα βουνά, είδαν χιόνι.
Herds graze freely in the green meadows.	Τα κοπάδια βόσκουν ελεύθερα στα καταπράσινα λιβάδια.
Children are wanted as farm workers.	Ζητούνται παιδιά ως εργάτες σε αγρόκτημα.
One soldier was killed and several others were injured in what became known as the Cold War.	Ένας στρατιώτης σκοτώθηκε αυξάνοντας την ένταση.
The books were arranged on the shelves.	Τα βιβλία ήταν τακτοποιημένα στα ράφια.
This story is based on real life.	Αυτή η ιστορία βασίζεται στην πραγματική ζωή.
He seems to be really worried.	Φαίνεται να ανησυχεί πραγματικά.
The park has many well-established trees.	Το πάρκο έχει πολλά καλά εδραιωμένα δέντρα.
These animals are often hunted for their meat.	Αυτά τα ζώα συχνά κυνηγούνται για το κρέας τους.
Yesterday he heard the horrible news.	Χθες άκουσε τα φρικτά νέα.
Troops were secretly gathered across the border.	Στρατεύματα συγκεντρώθηκαν κρυφά πέρα ​​από τα σύνορα.
The baby's cry filled the air.	Το κλάμα του βρέφους γέμισε τον αέρα.
The groom asked the best man to carry his suitcase.	Ο γαμπρός ζήτησε από τον κουμπάρο να κουβαλήσει τη βαλίτσα του.
He waited for her patiently.	Την περίμενε υπομονετικά.
He could barely contain his excitement.	Μετά βίας συγκρατούσε τον ενθουσιασμό του.
I understand that he is guilty.	Καταλαβαίνω ότι είναι ένοχος.
The three men entered the bar.	Οι τρεις άνδρες μπήκαν στο μπαρ.
What information do you have?	Τι στοιχεία έχετε;
There is nothing left of this old house.	Δεν έχει απομείνει τίποτα από αυτό το παλιό σπίτι.
You should know better than that.	Θα έπρεπε να ξέρεις καλύτερα από αυτό.
Nelson was hailed as a hero.	Ο Νέλσον χαιρετίστηκε ως ήρωας.
His arguments had little effect on public opinion.	Τα επιχειρήματά του είχαν μικρή επίδραση στην κοινή γνώμη.
The crime was covered up.	Το έγκλημα συγκαλύφθηκε.
The accused denied any wrongdoing.	Ο κατηγορούμενος αρνήθηκε οποιαδήποτε αδικοπραγία.
Birds replaced dinosaurs as the dominant terrestrial vertebrates.	Τα πουλιά αντικατέστησαν τους δεινόσαυρους ως τα κυρίαρχα επίγεια σπονδυλωτά.
The young couple looked at each other lovingly.	Το νεαρό ζευγάρι κοίταξε ο ένας τον άλλο με αγάπη.
Haswell discovered that controlling electricity generates heat.	Ο Haswell ανακάλυψε ότι ο έλεγχος της ηλεκτρικής ενέργειας παράγει θερμότητα.
I have written a draft after a plan.	Έχω γράψει προσχέδιο μετά από σχέδιο.
He ran home scared.	Έτρεξε στο σπίτι φοβισμένος.
The financial collapse has left many people without jobs.	Η οικονομική κατάρρευση έχει αφήσει πολλούς ανθρώπους χωρίς δουλειά.
They have to stop it.	Πρέπει να την σταματήσουν.
An ointment of butter from beef fat.	Ένα άλειμμα βουτύρου από λίπος βοδιού.
She makes sandwiches for everyone in the family.	Φτιάχνει σάντουιτς για όλους στην οικογένεια.
This boy is leaving the village.	Αυτό το αγόρι φεύγει από το χωριό.
The city was deserted.	Η πόλη ήταν έρημη.
Some families have farms and others have businesses.	Μερικές οικογένειες έχουν αγροκτήματα και άλλες έχουν επιχειρήσεις.
Sunlight passed through the windows.	Το φως του ήλιου περνούσε από τα παράθυρα.
We have to read a lot to be able to know a lot.	Πρέπει να διαβάζουμε πολύ, για να μπορούμε να γνωρίζουμε πολλά.
Because expectations were low, many candidates were nominated.	Επειδή οι προσδοκίες ήταν χαμηλές, προτάθηκαν πολλοί υποψήφιοι.
She has no time for her staff.	Δεν έχει χρόνο για το προσωπικό της.
The liquids are placed in the container.	Τα υγρά τοποθετούνται στο δοχείο.
The printer is malfunctioning without warning.	Ο εκτυπωτής δυσλειτουργεί χωρίς προειδοποίηση.
Patrolling the coastline is a breeze.	Η περιπολία στην ακτογραμμή είναι ένα αεράκι.
The city is surrounded by a beautiful lake.	Η πόλη περιβάλλεται από μια όμορφη λίμνη.
His eyes were fixed on the distant horizon.	Τα μάτια του καρφώθηκαν στον μακρινό ορίζοντα.
But it's really standard.	Αλλά είναι πραγματικά πρότυπο.
The dog refused to leave the garden.	Ο σκύλος αρνήθηκε να φύγει από τον κήπο.
Cigarette smoke contains harmful gases and substances.	Ο καπνός του τσιγάρου περιέχει επιβλαβή αέρια και ουσίες.
John's family is planning a party.	Η οικογένεια του Τζον σχεδιάζει μια γιορτή.
When played, these instruments echo the scent of spring.	Όταν παίζονται, αυτά τα όργανα αντηχούν το άρωμα της άνοιξης.
The baby has become paler than usual.	Το μωρό έχει γίνει πιο χλωμό από το συνηθισμένο.
Which planet?	Ποιος πλανήτης;
This project shows early results.	Αυτό το έργο δείχνει πρώιμα αποτελέσματα.
The light and the wind enchanted her.	Το φως και ο αέρας τη μάγεψαν.
She cried softly.	Έκλαψε απαλά.
Local farmers responded by planting more trees.	Οι ντόπιοι αγρότες ανταποκρίθηκαν φυτεύοντας περισσότερα δέντρα.
Her criticisms were met with anger.	Οι επικρίσεις της αντιμετωπίστηκαν με οργή.
It's a hot day today.	Είναι μια ζεστή μέρα σήμερα.
Oranges are round and soft when ripe.	Τα πορτοκάλια είναι στρογγυλά και μαλακά όταν ωριμάσουν.
We packed our bags, leaving everything behind.	Ετοιμάσαμε τις βαλίτσες μας αφήνοντας τα πάντα πίσω μας.
The corpses were dismembered.	Τα πτώματα ανατέμθηκαν.
The desert is full of war debris.	Η έρημος είναι γεμάτη με τα συντρίμμια του πολέμου.
It is always noisy and noisy.	Είναι πάντα θορυβώδης και θορυβώδης.
The farmers were angry that the farmer's insurance was insufficient.	Οι αγρότες ήταν θυμωμένοι που η ασφάλιση του αγρότη ήταν ανεπαρκής.
We use all our senses to enjoy these simple pleasures.	Χρησιμοποιούμε όλες μας τις αισθήσεις για να απολαύσουμε αυτές τις απλές απολαύσεις.
The local authorities had planned to build a new school.	Οι τοπικές αρχές είχαν προγραμματίσει να χτίσουν ένα νέο σχολείο.
Everyone has the right to bear arms.	Όλοι έχουν το δικαίωμα να κατέχουν όπλα.
The mixture will cool quickly.	Το μείγμα θα κρυώσει γρήγορα.
Garlic is often used to flavor food.	Το σκόρδο χρησιμοποιείται συχνά για να αρωματίσει τα τρόφιμα.
He was wearing dark glasses.	Φορούσε τα σκούρα γυαλιά.
We ordered dinner and drinks.	Παραγγείλαμε δείπνο και ποτά.
She often claimed to be a witch.	Συχνά ισχυριζόταν ότι ήταν μάγισσα.
Your family needs a lot of help right now.	Η οικογένειά σας χρειάζεται πολλή βοήθεια αυτή τη στιγμή.
The president was dragged off the stage by protesters.	Ο πρόεδρος παρασύρθηκε από τη σκηνή από τους διαδηλωτές.
The mines were dangerous and poorly regulated.	Τα ορυχεία ήταν επικίνδυνα και κακώς ρυθμισμένα.
The smell of musk always irritated me.	Η μυρωδιά του μοσχοβολιού πάντα με εκνεύριζε.
The steam rises from the kettle.	Ο ατμός ανεβαίνει από το βραστήρα.
Water solidifies when frozen.	Το νερό γίνεται στερεό όταν παγώσει.
The lion in the forest was hunting an antelope.	Το λιοντάρι στο δάσος κυνηγούσε αντιλόπη.
The court will never be sure of the exact point.	Το δικαστήριο δεν θα είναι ποτέ σίγουρο για την ακριβή άποψη.
His appearance was not memorable.	Η εμφάνισή του δεν ήταν αξιομνημόνευτη.
They were traditionally costume makers.	Παραδοσιακά ήταν ενδυματοποιοί.
The children are rioting in this city.	Τα παιδιά ξεσηκώνονται σε αυτή την πόλη.
Children are born with brains that are wired to understand numbers.	Τα παιδιά γεννιούνται με εγκεφάλους που είναι καλωδιωμένοι να κατανοούν τους αριθμούς.
The trip was expensive but profitable.	Το ταξίδι ήταν ακριβό, αλλά κερδοφόρο.
The inhabitants of the municipality rely on the stream.	Οι κάτοικοι του δήμου βασίζονται στο ρέμα.
This city was famous for its wealth	Αυτή η πόλη φημιζόταν για τον πλούτο της
The legendary creature flew into the sky, chased by hounds	Το θρυλικό πλάσμα πέταξε στον ουρανό, καταδιωκόμενο από κυνηγόσκυλα
We had to support the plan.	Έπρεπε να υποστηρίξουμε το σχέδιο.
There was a huge sequoia in the garden.	Στον κήπο στεκόταν μια τεράστια σεκόγια.
The meat was tender and juicy.	Το κρέας ήταν τρυφερό και ζουμερό.
The royal presence was extremely important.	Η βασιλική παρουσία ήταν εξαιρετικά σημαντική.
Mike's new speech receives widespread praise.	Η νέα ομιλία του Μάικ δέχεται ευρέως διαδεδομένους επαίνους.
The boat was beautiful, of course.	Το σκάφος ήταν πανέμορφο, φυσικά.
A wooden corridor led to the entrance of the cave.	Ένας ξύλινος διάδρομος οδηγούσε στην είσοδο του σπηλαίου.
Defendant refused to answer any questions.	Ο κατηγορούμενος αρνήθηκε να απαντήσει σε οποιαδήποτε ερώτηση.
She looks sad.	Φαίνεται λυπημένη.
Do you remember this cat?	Θυμάστε αυτή τη γάτα;
Archaeologists have unearthed many artifacts at the site.	Οι αρχαιολόγοι ανακάλυψαν πολλά τεχνουργήματα στην τοποθεσία.
The days we spend sitting in the classroom are long.	Οι μέρες που περνάμε καθισμένοι στην τάξη είναι μεγάλες.
The wine has a mild taste.	Το κρασί έχει μια απαλή γεύση.
Never argue with a fool.	Ποτέ μην μαλώνεις με έναν ανόητο.
It took the court an hour to issue the verdict.	Το δικαστήριο χρειάστηκε μία ώρα για να βγάλει την ετυμηγορία.
The police are interrogating him.	Η αστυνομία τον ανακρίνει.
The crow was spinning in circles.	Το κοράκι στριφογύριζε σε κύκλους.
The mob tore up the sign.	Ο όχλος έσκισε την ταμπέλα.
Steve turned on the TV.	Ο Στιβ άνοιξε την τηλεόραση.
We managed to secure a meeting with the new minister.	Καταφέραμε να εξασφαλίσουμε συνάντηση με τον νέο υπουργό.
Some studies show that reading is good for your health.	Μερικές μελέτες δείχνουν ότι το διάβασμα είναι καλό για την υγεία σας.
The doctor advised her to go to the hospital immediately.	Ο γιατρός τη συμβούλεψε να πάει αμέσως στο νοσοκομείο.
A long-standing truth is recognized in this report.	Μια μακροχρόνια αλήθεια αναγνωρίζεται σε αυτή την έκθεση.
Write a rushing title.	Γράψτε έναν ορμητικό τίτλο.
I went shopping in the city.	Πήγα για ψώνια στην πόλη.
Solar energy becomes an important force for energy production.	Η ηλιακή ενέργεια γίνεται μια σημαντική δύναμη για την παραγωγή ενέργειας.
This book uses many visual aids.	Το συγκεκριμένο βιβλίο χρησιμοποιεί πολλά οπτικά βοηθήματα.
Close with details.	Κλείστε με τις λεπτομέρειες.
The detainee was pulled from his house.	Ο κρατούμενος ανασύρθηκε από το σπίτι του.
It is extremely difficult to find money.	Είναι εξαιρετικά δύσκολο να βρεις χρήματα.
The tumor was surgically removed.	Ο όγκος αφαιρέθηκε χειρουργικά.
Choose apples from the trees for pies and jellies.	Διαλέξτε μήλα από τα δέντρα για πίτες και ζελέ.
The strange creature was found on a glacier.	Το παράξενο πλάσμα βρέθηκε σε παγετώνα.
Pour the boiling water over the tea bags.	Ρίξτε το βραστό νερό πάνω από τα φακελάκια του τσαγιού.
Timber has long been used in construction.	Η ξυλεία έχει χρησιμοποιηθεί από καιρό στην κατασκευή.
Growth will pollute your river.	Η ανάπτυξη θα μολύνει το ποτάμι σας.
The solution was obvious.	Η λύση ήταν προφανής.
The poor may be poor, but they are never alone.	Οι φτωχοί μπορεί να είναι φτωχοί, αλλά δεν είναι ποτέ μόνοι.
He was reading a book at the time.	Εκείνη την ώρα διάβαζε ένα βιβλίο.
Finally, he agreed.	Τελικά, συμφώνησε.
Lemons are incredibly acidic.	Τα λεμόνια είναι απίστευτα όξινα.
Agatha's face is pale.	Το πρόσωπο της Αγκάθα είναι χλωμό.
She pierced her finger and was bleeding.	Τρύπησε το δάχτυλό της και αιμορραγούσε.
The winds of war do not blow any good.	Οι άνεμοι του πολέμου δεν φυσούν κανέναν καλό.
Everyone knows anything suspicious.	Όλοι γνωρίζουν οτιδήποτε ύποπτο.
You are right in all your conclusions.	Έχεις δίκιο σε όλα σου τα συμπεράσματα.
The iron door closed.	Η σιδερένια πόρτα έκλεισε.
Limit the shelf life to two weeks.	Περιορίστε τη διάρκεια ζωής σε δύο εβδομάδες.
London's rail network operates day and night.	Το σιδηροδρομικό δίκτυο του Λονδίνου λειτουργεί μέρα και νύχτα.
The class is small.	Η τάξη είναι μικρή.
Sliding into bed, he looked at his watch next to the bed.	Γλιστρώντας στο κρεβάτι, κοίταξε το ρολόι δίπλα στο κρεβάτι.
The sun rises in the morning and sets in the evening.	Ο ήλιος ανατέλλει το πρωί και δύει το βράδυ.
More than half of businesses in this area fail.	Περισσότερες από τις μισές επιχειρήσεις σε αυτήν την περιοχή αποτυγχάνουν.
She glanced at her watch frowning.	Έριξε μια ματιά στο ρολόι της συνοφρυωμένη.
I was excited by the spectacle.	Ενθουσιάστηκα από το θέαμα.
Some would like to look at this plan in more detail.	Κάποιοι θα ήθελαν να εξετάσουν αυτό το σχέδιο με περισσότερες λεπτομέρειες.
He was upset when he learned that these events had happened.	Ταράχτηκε όταν έμαθε ότι αυτά τα γεγονότα είχαν συμβεί.
His appearance was not descriptive.	Η εμφάνισή του δεν ήταν περιγραφική.
The climate is pleasant.	Το κλίμα είναι ευχάριστο.
The privileged often ignore the rights of ordinary people.	Οι προνομιούχοι συχνά αγνοούν τα δικαιώματα των απλών ανθρώπων.
Dragon flu is spreading fast.	Η γρίπη του δράκου εξαπλώνεται ραγδαία.
After much discussion, they finally agreed to delay the vote.	Μετά από πολλή συζήτηση, τελικά συμφώνησαν να καθυστερήσουν την ψηφοφορία.
They have already installed a screw in the wall.	Έχουν ήδη τοποθετήσει μια βίδα στον τοίχο.
Some roads are paved, while others are not.	Κάποιοι δρόμοι είναι ασφαλτοστρωμένοι, ενώ άλλοι όχι.
The moon smiled last night.	Το φεγγάρι χαμογέλασε χθες το βράδυ.
The island was separated by a river.	Το νησί χώριζε ένα ποτάμι.
Most employees had refused to work overtime.	Οι περισσότεροι υπάλληλοι είχαν αρνηθεί να εργαστούν υπερωρίες.
The dark clouds are over.	Τα μαύρα σύννεφα πέρασαν.
Get what you need.	Πάρτε ό,τι χρειάζεστε.
The first choice prevented him from passing the test.	Η πρώτη επιλογή τον εμπόδισε να περάσει το τεστ.
Wind was blowing in the fields, stirring yellow dust.	Άνεμος χτυπούσε στα χωράφια, ανακατεύοντας κίτρινη σκόνη.
According to some stories, the city was once rich.	Σύμφωνα με ορισμένες ιστορίες, η πόλη ήταν κάποτε πλούσια.
He got drunk at the party.	Στο πάρτι μέθυσε.
The flames danced cheerfully.	Οι φλόγες χόρευαν εύθυμα.
They grow a variety of vegetables.	Καλλιεργούν ποικιλία λαχανικών.
None of these discussions make sense.	Καμία από αυτές τις συζητήσεις δεν έχει νόημα.
Both groups played complex dances.	Και οι δύο ομάδες έπαιξαν σύνθετους χορούς.
Slowly, he thought about the details.	Σιγά-σιγά, σκέφτηκε τις λεπτομέρειες.
Mercy, compassion and wisdom.	Έλεος, συμπόνια και σοφία.
Composite tiles are very durable.	Τα σύνθετα πλακάκια είναι πολύ ανθεκτικά.
Remember to be polite.	Θυμηθείτε να είστε ευγενικοί.
Sometimes it is possible to control certain diseases.	Μερικές φορές είναι δυνατός ο έλεγχος ορισμένων ασθενειών.
The farmer has few children.	Ο αγρότης έχει λίγα παιδιά.
The ship started.	Το πλοίο ξεκίνησε.
A carriage pulled by two horses.	Μια άμαξα που τη σέρνουν δύο άλογα.
Does it sound right?	Ακούγεται σωστά;
He shouted at her to leave his yard.	Της φώναξε να βγει από την αυλή του.
The city's trade fair was a resounding success.	Η εμποροπανήγυρη της πόλης είχε τρομερή επιτυχία.
The captain just glanced at the mission.	Ο καπετάνιος μόλις έριξε μια ματιά στην αποστολή.
There are many small villages around.	Υπάρχουν πολλά μικρά χωριά εδώ γύρω.
Try to understand the problem.	Προσπαθήστε να κατανοήσετε το πρόβλημα.
Schools must be closely monitored.	Τα σχολεία πρέπει να παρακολουθούνται στενά.
Vocabulary editing helps you improve your grammar.	Η επεξεργασία του λεξιλογίου σας βοηθά στη βελτίωση της γραμματικής σας.
Some people have had remarkable success in growing coffee.	Μερικοί άνθρωποι είχαν αξιοσημείωτη επιτυχία στην καλλιέργεια καφέ.
I gave her a sheet of paper.	Της έδωσα ένα φύλλο χαρτί.
Police are on alert.	Η αστυνομία βρίσκεται σε επιφυλακή.
The man gave some examples.	Ο άντρας έδωσε μερικά παραδείγματα.
He wrote many screenplays.	Έγραψε πολλά σενάρια.
She was wearing a simple blue dress.	Φορούσε ένα απλό μπλε φόρεμα.
The annual international conference is fast approaching.	Το ετήσιο διεθνές συνέδριο πλησιάζει γρήγορα.
The file contained my tax documents.	Ο φάκελος περιείχε τα φορολογικά μου έγγραφα.
We saw our grandparents shaking hands with us.	Είδαμε τους παππούδες και γιαγιάδες να μας κάνουν ένα χέρι.
Due to drowning, we have landed.	Λόγω του πνιγμού, έχουμε προσγειωθεί.
A charity has grown significantly in recent years.	Μια φιλανθρωπική οργάνωση έχει αυξηθεί σημαντικά τα τελευταία χρόνια.
A friendly neighbor lent me an umbrella.	Ένας φιλικός γείτονας μου δάνεισε μια ομπρέλα.
Many countries do not.	Πολλές χώρες δεν το κάνουν.
Airlines operate the regional airport.	Αεροπορικές εταιρείες εκμεταλλεύονται το περιφερειακό αεροδρόμιο.
Many of their poems were religious in nature.	Πολλά από τα ποιήματά τους είχαν θρησκευτικό χαρακτήρα.
I need to buy more ingredients.	Πρέπει να αγοράσω περισσότερα συστατικά.
My uncle is a doctor.	Ο θείος μου είναι γιατρός.
The coach pushed the ball into the net.	Ο προπονητής έσπρωξε την μπάλα στα δίχτυα.
He speaks many languages.	Ξέρει να μιλάει πολλές γλώσσες.
A nervous hairstyle.	Ένα νευρικό χτένισμα.
The landscape was beautiful and fascinating.	Το τοπίο ήταν όμορφο και συναρπαστικό.
After the civil war, many communities suffered from poverty.	Μετά τον εμφύλιο πόλεμο, πολλές κοινότητες υπέφεραν από τη φτώχεια.
Most houses had running water at the time.	Τα περισσότερα σπίτια είχαν τρεχούμενο νερό εκείνη την εποχή.
This book contains tips on how to manage your money wisely.	Αυτό το βιβλίο περιέχει συμβουλές για το πώς να διαχειρίζεστε τα χρήματα με σύνεση.
This park is popular with locals and tourists alike.	Αυτό το πάρκο είναι δημοφιλές μεταξύ πολιτών και τουριστών.
Before the people, the king received a tribute.	Ενώπιον του λαού, ο βασιλιάς έλαβε φόρο τιμής.
The queen was enjoying her new role.	Η βασίλισσα απολάμβανε το νέο της ρόλο.
The earth has a finite amount of water.	Η γη έχει μια πεπερασμένη ποσότητα νερού.
If the fuel was strictly with a ticket, there would be little gasoline.	Εάν τα καύσιμα ήταν αυστηρά με δελτίο, θα υπήρχε λίγη βενζίνη.
People here regularly perform strange rituals.	Οι άνθρωποι εδώ εκτελούν τακτικά παράξενα τελετουργικά.
The killing instinct of lions is strong.	Το φονικό ένστικτο των λιονταριών είναι ισχυρό.
His fingers were crossed.	Τα δάχτυλά του ήταν σταυρωμένα.
The house was very secluded.	Το σπίτι ήταν πολύ απομονωμένο.
Do not be distracted by his smooth speech.	Μην παρασυρθείτε από την ομαλή ομιλία του.
The cat was stray, found hungry and cold.	Η γάτα ήταν αδέσποτη, βρέθηκε να πεινάει και να κρυώνει.
The sea was too rough to swim.	Η θάλασσα ήταν πολύ ταραγμένη για να κολυμπήσετε.
Many have ended up in prison.	Πολλοί έχουν καταλήξει στη φυλακή.
This is a taste of things to follow.	Αυτή είναι μια γεύση από πράγματα που θα ακολουθήσουν.
The poem is about people along the river.	Το ποίημα αφορά ανθρώπους κατά μήκος του ποταμού.
They faced all obstacles steadfastly.	Αντιμετώπισαν όλα τα εμπόδια ακλόνητα.
The bus was late again.	Το λεωφορείο άργησε και πάλι.
Let your dreams be sweet.	Να είναι γλυκά τα όνειρά σου.
Other tools are used for construction.	Για την κατασκευή χρησιμοποιούνται άλλα εργαλεία.
Everyone looks tense.	Όλοι φαίνονται τεταμένοι.
The unnecessary hairs on her legs tickled her.	Οι περιττές τρίχες στα πόδια της την γαργαλούσαν.
These farms joined forces.	Αυτές οι φάρμες ένωσαν τις δυνάμεις τους.
He liked to visit the village.	Του άρεσε να επισκέπτεται το χωριό.
He ran on the road.	Έτρεξε στο δρόμο.
Come on.	Ελα τώρα.
The tanks are old and need maintenance.	Οι δεξαμενές είναι παλιές και χρειάζονται συντήρηση.
Government officials have often been accused of corruption.	Κυβερνητικά στελέχη έχουν συχνά κατηγορηθεί για διαφθορά.
We need to save water.	Πρέπει να εξοικονομήσουμε νερό.
Falsification of evidence is a serious offense.	Η παραποίηση αποδεικτικών στοιχείων είναι σοβαρό αδίκημα.
The villagers work tirelessly in the fields.	Οι χωρικοί εργάζονται ακούραστα στα χωράφια.
Many more predictions were made.	Έγιναν πολλές ακόμη προβλέψεις.
His speech was thunderously boring.	Η ομιλία του ήταν βροντερά βαρετή.
When society changes, people often stay home.	Όταν η κοινωνία αλλάζει, οι άνθρωποι συχνά μένουν σπίτι.
The local farmers planted rice for their own consumption.	Οι ντόπιοι αγρότες φύτεψαν ρύζι για δική τους κατανάλωση.
The number continues to grow every year.	Ο αριθμός συνεχίζει να αυξάνεται κάθε χρόνο.
Mark the boxes clearly.	Σημειώστε ευκρινώς τα κουτιά.
Be very careful when it boils.	Προσέχετε πολύ προσεκτικά όταν βράζει.
The roads here are very dusty.	Οι δρόμοι εδώ είναι πολύ σκονισμένοι.
He was very sad to die.	Ήταν με μεγάλη λύπη που πέθανε.
She was wearing a plain white dress.	Φορούσε ένα απλό λευκό φόρεμα.
Discard each onion peel.	Πετάξτε κάθε φλούδα κρεμμυδιού.
The salad was made with chopped carrots.	Η σαλάτα έγινε με ψιλοκομμένα καρότα.
A low voice came out of the speaker's mouth.	Μια χαμηλή φωνή βγήκε από το στόμα του ομιλητή.
Living conditions improved dramatically.	Οι συνθήκες διαβίωσης βελτιώθηκαν δραματικά.
He had already become rich.	Είχε γίνει ήδη πλούσιος.
The conductor smiled, he seemed so polite and polite.	Ο μαέστρος χαμογέλασε, φαινόταν τόσο ευγενικός και ευγενικός.
Be careful with your fingers!	Προσοχή στα δάχτυλά σας!
The geopolitical map will be redesigned.	Ο γεωπολιτικός χάρτης θα ξανασχεδιαστεί.
Time period.	Χρονικό διάστημα.
You smoke a cigarette.	Καπνίζεις ένα τσιγάρο.
The auditor requested a slow climb.	Ο ελεγκτής ζήτησε μια αργή ανάβαση.
It was a dangerous journey.	Ήταν ένα επικίνδυνο ταξίδι.
The merchant made me buy it.	Ο έμπορος με έβαλε να το αγοράσω.
Scientists want to explore the lake further.	Οι επιστήμονες επιθυμούν να εξερευνήσουν περαιτέρω τη λίμνη.
So I made a cake.	Έκανα λοιπόν μια τούρτα.
The villagers needed paper but did not have trees.	Οι χωρικοί χρειάζονταν χαρτί αλλά δεν είχαν δέντρα.
These practices will no longer be tolerated.	Αυτές οι πρακτικές δεν θα γίνονται πλέον ανεκτές.
He traveled all over the world in search of knowledge.	Ταξίδεψε σε όλο τον κόσμο αναζητώντας τη γνώση.
He hides the razor in his shaving mug.	Κρύβει το ξυράφι στην κούπα ξυρίσματος του.
The meeting was unanimous.	Η συνεδρίαση ομόφωνη.
Some people have decided that the relationship will not work.	Μερικοί άνθρωποι έχουν αποφασίσει ότι η σχέση δεν θα λειτουργήσει.
Alcohol consumption is harmful.	Η κατανάλωση αλκοόλ είναι επιβλαβής.
He looked through the telescope.	Κοίταξε μέσα από το τηλεσκόπιο.
The singer was awarded.	Η τραγουδίστρια βραβεύτηκε.
It's not good today.	Δεν είναι καλά σήμερα.
Notice how the sound echoed.	Παρατήρησε πώς αντηχούσε ο ήχος.
The death toll was unknown, but it is believed to be high.	Ο αριθμός των νεκρών ήταν άγνωστος, αλλά πιστεύεται ότι είναι υψηλός.
The bird was a songbird and sang beautifully.	Το πουλί ήταν ωδικό πουλί και τραγουδούσε υπέροχα.
The water was covered by a thick layer of ice.	Το νερό καλύφθηκε από ένα παχύ στρώμα πάγου.
Each coat is carefully repaired.	Κάθε παλτό επισκευάζεται προσεκτικά.
They met by chance on the street.	Συναντήθηκαν τυχαία στο δρόμο.
The president discussed the issue with the prime minister.	Ο πρόεδρος συζήτησε το θέμα με τον πρωθυπουργό.
Books, cassettes and trays are removed from the shelves.	Βιβλία, κασέτες και δίσκοι αφαιρούνται από τα ράφια.
We need new laws and regulations for data management.	Χρειαζόμαστε νέους νόμους και κανονισμούς για τη διαχείριση των δεδομένων.
The family lived little here, receiving alms.	Η οικογένεια ζούσε ελάχιστα εδώ, λαμβάνοντας ελεημοσύνη.
Her charm was irresistible.	Η γοητεία της ήταν ακαταμάχητη.
He will always eat bamboo all day.	Το πάντα θα τρώει μπαμπού όλη μέρα.
He was forced to resign after misappropriating public funds.	Αναγκάστηκε να παραιτηθεί μετά από παράνομη χρήση δημοσίων πόρων.
The mood was oppressive, almost unstable.	Η διάθεση ήταν καταπιεστική, σχεδόν ασταθής.
The attic is so damp that it is fantastic for storage.	Η σοφίτα είναι τόσο υγρή που είναι φανταστική για αποθήκευση.
What time is it?	Τι ώρα είναι?
This apple pie recipe is easy.	Αυτή η συνταγή για μηλόπιτα είναι εύκολη.
This is an important part of our cultural heritage.	Αυτό είναι ένα σημαντικό μέρος της πολιτιστικής μας κληρονομιάς.
More screams and barks were heard from the backyard.	Περισσότερα ουρλιαχτά και γαβγίσματα ακούστηκαν από την πίσω αυλή.
This table is too small for four people.	Αυτό το τραπέζι είναι πολύ μικρό για τέσσερα άτομα.
For centuries people had predicted the end of the world.	Για αιώνες οι άνθρωποι είχαν προβλέψει το τέλος του κόσμου.
The new spaces were to be covered with gravel.	Οι νέοι χώροι επρόκειτο να καλυφθούν με χαλίκι.
Camel milk has a rather sour taste.	Το γάλα της καμήλας έχει αρκετά ξινή γεύση.
Of course, the bill did not pass.	Το νομοσχέδιο δεν πέρασε φυσικά.
The castle is decorated with colored banners.	Το κάστρο είναι διακοσμημένο με χρωματιστά πανό.
Coal comes from live or recently living trees.	Το κάρβουνο προέρχεται από ζωντανά ή πρόσφατα ζωντανά δέντρα.
A storm is coming.	Έρχεται καταιγίδα.
The cathedral is an inspiring symbol of human achievement.	Ο καθεδρικός ναός είναι ένα εμπνευσμένο σύμβολο των ανθρώπινων επιτευγμάτων.
The busy streets were full of cars.	Οι πολυσύχναστοι δρόμοι ήταν γεμάτοι με αυτοκίνητα.
They saw enemy ships at sea and retreated.	Είδαν εχθρικά πλοία στη θάλασσα και υποχώρησαν.
The drought affected only the northern plains.	Η ξηρασία επηρέασε μόνο τα βόρεια πεδινά.
A fierce battle was raging, but the enemy kept coming.	Μια σκληρή μάχη μαίνονταν, αλλά ο εχθρός συνέχιζε να έρχεται.
After cutting the melon in half, break the hard shell.	Αφού κόψετε το πεπόνι στη μέση, σπάστε το σκληρό κέλυφος.
A young man with tattered clothes passed by.	Πέρασε ένας νεαρός άνδρας με κουρελιασμένα ρούχα.
This year, farmers will be forced to plant fewer crops.	Φέτος, οι αγρότες θα αναγκαστούν να φυτέψουν λιγότερες καλλιέργειες.
Landslides are common in this mountainous area.	Οι κατολισθήσεις είναι συχνές σε αυτή την ορεινή περιοχή.
All the pedestrians on the street looked shocked.	Όλοι οι πεζοί στο δρόμο έδειχναν σοκαρισμένοι.
The container contained only one grape.	Το δοχείο περιείχε ένα μόνο σταφύλι.
He trusts the judgment of his lawyers.	Εμπιστεύεται την κρίση των δικηγόρων του.
Roads were flooded after torrential rains.	Οι δρόμοι πλημμύρισαν μετά από καταρρακτώδεις βροχές.
Coral reefs are dying.	Οι κοραλλιογενείς ύφαλοι πεθαίνουν.
The child was eaten by grief.	Το παιδί το έφαγε η θλίψη.
People are dependent on energy from the sun.	Οι άνθρωποι εξαρτώνται από την ενέργεια από τον ήλιο.
They watched the temple almost every day.	Παρακολουθούσαν τον ναό σχεδόν κάθε μέρα.
The little boy knew he was scared.	Το μικρό αγόρι ήξερε ότι φοβόταν.
The country voted to abandon the gold standard.	Η χώρα ψήφισε να εγκαταλείψει τον κανόνα του χρυσού.
The furniture was covered with dust.	Τα έπιπλα ήταν καλυμμένα με σκόνη.
Poor people are dying of hunger.	Οι φτωχοί άνθρωποι πεθαίνουν από την πείνα.
He went jogging.	Πήγε για τζόκινγκ.
Paracelsus claimed that everything consisted of four elements.	Ο Παράκελσος υποστήριξε ότι όλα αποτελούνταν από τέσσερα στοιχεία.
This building houses two museums.	Αυτό το κτίριο στεγάζει δύο μουσεία.
The queen called her advisers.	Η βασίλισσα κάλεσε τους συμβούλους της.
Holding my shawl tightly around my shoulders,	Κρατώντας σφιχτά το σάλι μου γύρω από τους ώμους μου,
Hurry otherwise we will miss the bus!	Βιαστείτε αλλιώς θα χάσουμε το λεωφορείο!
I will continue to study, no matter what.	Θα συνεχίσω να σπουδάζω, ό,τι κι αν γίνει.
The others were probably locked up, as usual.	Οι άλλοι μάλλον ήταν κλειδωμένοι, ως συνήθως.
An army of ants lives in the cracks of this wall.	Ένας στρατός από μυρμήγκια κατοικεί στις ρωγμές αυτού του τοίχου.
Away, a dear friend from school.	Μακριά, ένας αγαπημένος φίλος από το σχολείο.
Its population multiplied rapidly.	Ο πληθυσμός της πολλαπλασιάστηκε γρήγορα.
We advise you to walk your dog on a leash.	Σας συμβουλεύουμε να περπατάτε το σκυλί σας με λουρί.
I will fix it for you my friend.	Θα σου το φτιάξω φίλε μου.
There is a great demand for this product.	Υπάρχει μεγάλη ζήτηση για αυτό το προϊόν.
Kropotkin strongly supported animal rights.	Ο Κροπότκιν υποστήριξε έντονα τα δικαιώματα των ζώων.
Her face was completely white.	Το πρόσωπό της ήταν εντελώς λευκό.
Garbage disposal has become a problem.	Η απόρριψη των σκουπιδιών έχει γίνει πρόβλημα.
The crowd dispersed quickly after the lights came on.	Το πλήθος διαλύθηκε γρήγορα αφού άναψαν τα φώτα.
Some animals eat wood.	Μερικά ζώα τρώνε ξύλο.
The birds circled above.	Τα πουλιά έκαναν κύκλους από πάνω.
Saves energy.	Εξοικονομεί ενέργεια.
One of the roads is quite narrow.	Ένας από τους δρόμους είναι αρκετά στενός.
Catch the fly!	Πιάστε τη μύγα!
Boil water in a kettle.	Έβρασε νερό σε ένα μπρίκι.
Demand for electricity continued to grow.	Η ζήτηση για ηλεκτρική ενέργεια συνέχισε να αυξάνεται.
Women loved to shop for new clothes.	Οι γυναίκες αγαπούσαν να ψωνίζουν για καινούργια ρούχα.
Salt acted as a catalyst.	Το αλάτι λειτούργησε ως καταλύτης.
He grabbed the silk cloth tightly in his hands.	Έπιασε το μεταξωτό πανί σφιχτά στα χέρια του.
In another room, a man was working hard on his computer.	Σε ένα άλλο δωμάτιο, ένας άντρας δούλευε πολύ στον υπολογιστή του.
The athlete deftly handles a knife	Ο αθλητής χειρίζεται επιδέξια ένα μαχαίρι
The century was marked by wars.	Ο αιώνας χαρακτηρίστηκε από πολέμους.
A proper study, they say, must be systematic.	Μια σωστή μελέτη, λένε, πρέπει να είναι συστηματική.
Light must travel faster than sound.	Το φως πρέπει να ταξιδεύει πιο γρήγορα από τον ήχο.
Alcohol does not burn.	Το αλκοόλ δεν καίγεται.
The locomotives were powered by coal.	Οι ατμομηχανές κινούνταν με άνθρακα.
The prince was so handsome!	Ο πρίγκιπας ήταν τόσο όμορφος!
Trains are cheap and on time.	Τα τρένα είναι φθηνά και στην ώρα τους.
This tiny bathing animal is known as paramecium.	Αυτό το μικροσκοπικό ζώο κολύμβησης είναι γνωστό ως paramecium.
The sanctuary was darkened.	Το ιερό σκοτείνιασε.
The speedometer read ten miles per hour.	Το ταχύμετρο έδειχνε δέκα μίλια την ώρα.
She was holding her head down.	Κρατούσε το κεφάλι της κάτω.
The resolution was adopted unanimously.	Το ψήφισμα εγκρίθηκε ομόφωνα.
We can not find a better solution to this problem.	Δεν μπορούμε να βρούμε καλύτερη λύση σε αυτό το πρόβλημα.
A strong wind hit the trees.	Ένας δυνατός αέρας έπληξε τα δέντρα.
The operation went well.	Η επέμβαση πήγε καλά.
The baby is crying.	Το μωρό κλαίει.
This article appeared in last month's issue.	Αυτό το άρθρο εμφανίστηκε στο τεύχος του περασμένου μήνα.
So the park authorities built a bridge over the river.	Έτσι οι αρχές του πάρκου κατασκεύασαν μια γέφυρα πάνω από τον ποταμό.
Some of the volunteers got sick.	Μερικοί από τους εθελοντές αρρώστησαν.
The duke's nephew was exiled to the countryside.	Ο ανιψιός του δούκα εξορίστηκε στην ύπαιθρο.
The animals defecate on top of each other.	Τα ζώα αφοδεύουν το ένα πάνω στο άλλο.
Asks questions on the phone.	Κάνει ερωτήσεις για το τηλέφωνο.
I will try to do as instructed by the teacher.	Θα προσπαθήσω να κάνω σύμφωνα με τις οδηγίες του δασκάλου.
Rainforests are home to large and small creatures.	Τα τροπικά δάση φιλοξενούν μεγάλα και μικρά πλάσματα.
Only sing songs in a foreign language.	Να τραγουδάτε μόνο τραγούδια σε ξένη γλώσσα.
The street is full of buildings.	Ο δρόμος είναι γεμάτος κτίρια.
His house is small but comfortable.	Το σπίτι του είναι μικρό, αλλά άνετο.
Their choirs attracted a large audience.	Οι χορωδίες τους προσέλκυσαν μεγάλο κοινό.
A crooked tree crouches at the edge of the forest.	Ένα στραβό δέντρο σκύβει στην άκρη του δάσους.
This horrible disease.	Αυτή η φρικτή ασθένεια.
The soldier was ashamed to say it.	Ο στρατιώτης ντρεπόταν να το πει.
Usually only a few words or short phrases were expected.	Συνήθως αναμένονταν μόνο λίγες λέξεις ή σύντομες φράσεις.
The company has struggled for the last two decades.	Η εταιρεία έχει δυσκολευτεί τις τελευταίες δύο δεκαετίες.
His plan succeeded.	Το σχέδιό του πέτυχε.
He was applauded loudly.	Καταχειροκροτήθηκε δυνατά.
This is the largest hotel in town.	Αυτό είναι το μεγαλύτερο ξενοδοχείο της πόλης.
Many tributaries converge to form this great river.	Πολλοί παραπόταμοι συγκλίνουν για να σχηματίσουν αυτό το μεγάλο ποτάμι.
Ask the king for help.	Παρακάλεσε τον βασιλιά για βοήθεια.
We will publish you here.	Θα σας δημοσιεύσουμε εδώ.
The soup is very salty.	Η σούπα είναι πολύ αλμυρή.
The dictator demanded a national television broadcast.	Ο δικτάτορας ζήτησε μια εθνική τηλεοπτική μετάδοση.
The forensic team was at the scene within a few hours.	Η ιατροδικαστική ομάδα βρέθηκε στο σημείο μέσα σε λίγες ώρες.
You can not always measure productivity with modern methods.	Δεν μπορείς πάντα να μετρήσεις την παραγωγικότητα με σύγχρονες μεθόδους.
They discovered, however, that this plan was not feasible.	Ανακάλυψαν, ωστόσο, ότι αυτό το σχέδιο δεν ήταν εφικτό.
Juggler created a stunning burst of color.	Ο ζογκλέρ δημιούργησε μια εκπληκτική έκρηξη χρωμάτων.
Make sure there are no obstacles.	Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν εμπόδια.
Bear spray contains a variety of useful ingredients including capsaicin.	Το σπρέι αρκούδας περιέχει μια ποικιλία χρήσιμων συστατικών συμπεριλαμβανομένης της καψαϊκίνης.
The number of synthesizers has increased dramatically.	Ο αριθμός των συνθεσάιζερ έχει αυξηθεί δραματικά.
I can not stand the view of these paintings.	Δεν αντέχω τη θέα αυτών των πινάκων.
The sphincter is severely eroded.	Η σφίγγα είναι βαριά διαβρωμένη.
The milk fell from the edge.	Το γάλα έπεσε από την άκρη.
The mineral maltodextrin, also called maltose, is often used in food.	Η μεταλλική μαλτοδεξτρίνη, που ονομάζεται επίσης μαλτόζη, χρησιμοποιείται συχνά στα τρόφιμα.
Scientists use data from a number of sources.	Οι επιστήμονες χρησιμοποιούν δεδομένα από μια σειρά πηγών.
The noise from these children was deafening.	Ο θόρυβος από αυτά τα παιδιά ήταν εκκωφαντικός.
These measures are ineffective.	Αυτά τα μέτρα είναι αναποτελεσματικά.
White wine was added to the octopus salad.	Στη σαλάτα του χταποδιού πρόσθεσαν λευκό κρασί.
Locals called on the government to fully investigate the matter.	Οι ντόπιοι κάλεσαν την κυβέρνηση να διερευνήσει πλήρως το θέμα.
He was out of breath for a while.	Του κόπηκε λίγο η ανάσα.
She was wearing a fine silk dress.	Φορούσε ένα φίνο μεταξωτό φόρεμα.
Her eyes turned white.	Της άσπρισαν τα μάτια.
They started playing music and singing.	Άρχισαν να παίζουν μουσική και να τραγουδούν.
Can anyone help me?	Μπορεί κανείς να με βοηθήσει;
The journey was long and arduous.	Το ταξίδι ήταν μακρύ και επίπονο.
The trip lasted several hours.	Το ταξίδι κράτησε αρκετές ώρες.
She stood motionless, as if listening to her.	Στεκόταν ακίνητη, σαν να την άκουγε.
You need eight eggs to make four cakes.	Χρειάζεστε οκτώ αυγά για να φτιάξετε τέσσερα κέικ.
He knows how to drive.	Ξέρει να οδηγεί.
Population growth increases the level of pollution.	Η αύξηση του πληθυσμού αυξάνει το επίπεδο της ρύπανσης.
Test yourself in what we have learned today.	Δοκιμάστε τον εαυτό σας σε όσα μάθαμε σήμερα.
Theodosius fell in love with his daughter.	Ο Θεοδόσιος ερωτεύτηκε την κόρη του.
He put his hand on his knife.	Έβαλε το χέρι του στο μαχαίρι του.
The change of weather made the streets insidious.	Η αλλαγή του καιρού έκανε τους δρόμους ύπουλους.
The cows are grazing.	Οι αγελάδες βόσκουν.
I would find myself returning to typing.	Θα έβρισκα τον εαυτό μου να επιστρέφει στην πληκτρολόγηση.
The full moon reflected beautifully in the waves.	Η πανσέληνος αντανακλούσε υπέροχα στα κύματα.
The men were lined up in the cold early morning.	Οι άντρες ήταν παραταγμένοι στο κρύο ξημερώματα.
Moore was exhausted.	Ο Μουρ ήταν εξαντλημένος.
Bob pushed his plate and wiped his mouth.	Ο Μπομπ έσπρωξε το πιάτο του και σκούπισε το στόμα του.
Try them and make sure they fit.	Δοκιμάστε τα και βεβαιωθείτε ότι ταιριάζουν.
The cheese is aromatic.	Το τυρί είναι αρωματικό.
A power failure occurs in the neighborhood.	Μια διακοπή παροχής ρεύματος εμφανίζεται στη γειτονιά.
Soldiers occupied the rebel camp in the early hours of the morning.	Στρατιώτες κατέλαβαν το στρατόπεδο των επαναστατών τα ξημερώματα.
Scientists have developed a unique process to save the patient.	Οι επιστήμονες ανέπτυξαν μια μοναδική διαδικασία για να σώσουν τον ασθενή.
He finally threw them in the trash.	Τελικά τα πέταξε στα σκουπίδια.
Roads have improved a lot in recent years.	Οι δρόμοι έχουν βελτιωθεί πολύ τα τελευταία χρόνια.
He wandered in the mall.	Περιπλανήθηκε στο εμπορικό κέντρο.
The shop is old.	Το μαγαζί είναι παλιό.
The books had fallen off the shelf.	Τα βιβλία είχαν πέσει από το ράφι.
The Prime Minister tried to reduce poverty.	Ο πρωθυπουργός προσπάθησε να μειώσει τη φτώχεια.
Oil has been burning to power engines for centuries.	Το λάδι καίγεται για την κίνηση των κινητήρων εδώ και αιώνες.
People feel sick from air pollution.	Οι άνθρωποι αισθάνονται άρρωστοι από την ατμοσφαιρική ρύπανση.
But it is better to ask for forgiveness than for permission.	Αλλά είναι καλύτερο να ζητάς συγχώρεση παρά άδεια.
A student must accumulate knowledge.	Ένας μαθητής πρέπει να συσσωρεύει γνώση.
The budget has been cut.	Ο προϋπολογισμός έχει περικοπεί.
Spread a cloth on the table.	Απλώστε ένα πανί στο τραπέζι.
Many riots have been killed.	Πολλοί ταραξίες έχουν σκοτωθεί.
Drive carefully, otherwise you may end up shipwrecked.	Οδηγήστε προσεκτικά, διαφορετικά μπορεί να καταλήξετε ναυαγοί.
This area is known for its fragrant flowers.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα αρωματικά λουλούδια τους.
At a young age, animals leave their mothers.	Σε μικρή ηλικία, τα ζώα αφήνουν τις μητέρες τους.
He feels much better now.	Νιώθει πολύ καλύτερα τώρα.
The cathedral bells rang, announcing his death.	Οι καμπάνες του καθεδρικού ναού χτύπησαν, αναγγέλλοντας τον θάνατό του.
This road is very narrow, even for a bus.	Αυτός ο δρόμος είναι πολύ στενός, ακόμα και για λεωφορείο.
We kept moving.	Συνεχίσαμε να κινούμαστε.
The scammer returned to the crime scene.	Ο απατεώνας επέστρεψε στον τόπο του εγκλήματος.
A group of soldiers is standing next to the bank.	Μια ομάδα στρατιωτών στέκεται δίπλα στην τράπεζα.
This novel is written in very simple language.	Αυτό το μυθιστόρημα είναι γραμμένο με πολύ απλή γλώσσα.
The architect designed this building in Art Deco style.	Ο αρχιτέκτονας σχεδίασε αυτό το κτίριο σε στιλ αρ ντεκό.
She lifted the wolf in her arms.	Σήκωσε το λύκο στην αγκαλιά της.
The destruction of ancient temples continues.	Οι καταστροφές αρχαίων ναών συνεχίζονται.
The city flourished during the medieval period.	Η πόλη άκμασε κατά τη μεσαιωνική περίοδο.
Production is declining.	Η παραγωγή μειώνεται.
Interested in studying foreign languages.	Ενδιαφέρεται για τη μελέτη ξένων γλωσσών.
A charred animal was discovered after the fire.	Μετά τη φωτιά ανακαλύφθηκε απανθρακωμένο ζώο.
Inhaling certain chemicals can cause cancer.	Η εισπνοή ορισμένων χημικών ουσιών μπορεί να σας προκαλέσει καρκίνο.
The chicken should rest before cooking.	Το κοτόπουλο πρέπει να ξεκουραστεί πριν το μαγείρεμα.
He will start writing his book next week.	Θα ξεκινήσει να γράφει το βιβλίο του την επόμενη εβδομάδα.
He was looking forward to publishing his new findings.	Ανυπομονούσε να δημοσιεύσει τα νέα του ευρήματα.
For our parents, the idea of ​​divorce was unthinkable.	Για τους γονείς μας, η ιδέα του διαζυγίου ήταν αδιανόητη.
Give me something sweet, he said.	Δώσε μου κάτι γλυκό, είπε.
The priest said nothing.	Ο ιερέας δεν είπε τίποτα.
A long, heavy silence followed.	Ακολούθησε μια μακρά, βαριά σιωπή.
The soldier was deeply impressed by the man's courage.	Ο στρατιώτης εντυπωσιάστηκε βαθιά από το θάρρος του άνδρα.
A lover of fashion, he buys new clothes every month.	Λάτρης της μόδας, αγοράζει νέα ρούχα κάθε μήνα.
The boys were worried about the outcome.	Τα αγόρια ήταν ανήσυχοι για το ποιο θα ήταν το αποτέλεσμα.
Gradually, she changed her story.	Σταδιακά, άλλαξε την ιστορία της.
Objections were made to this article.	Διατυπώθηκαν ενστάσεις για αυτό το άρθρο.
The money was used to buy supplies.	Τα χρήματα χρησιμοποιήθηκαν για την αγορά προμηθειών.
The temperature in some parts of the city is below zero tonight.	Η θερμοκρασία σε ορισμένα σημεία της πόλης είναι κάτω από το μηδέν απόψε.
The tallest man is taller than his friend.	Ο πιο ψηλός άντρας είναι πιο μακρύς από τον φίλο του.
He fell to his knees, clenching his neck.	Έπεσε στα γόνατα, σφίγγοντας το λαιμό του.
A group of dancers rehearsed intensively.	Μια ομάδα χορευτών έκανε εντατικές πρόβες.
Children need to be taught about birds and trees.	Τα παιδιά πρέπει να διδάσκονται για τα πουλιά και τα δέντρα.
A more obvious species is the octopus.	Ένα πιο εμφανές είδος είναι το χταπόδι.
The earth's crust is made up of crystals.	Ο φλοιός της γης αποτελείται από κρυστάλλους.
Almost every major city and town has underground sewers.	Σχεδόν κάθε μεγάλη πόλη και κωμόπολη έχει υπόγειους υπονόμους.
We know he left the party at some point.	Ξέρουμε ότι έφυγε από το πάρτι κάποια στιγμή.
This family has lost its dogs.	Αυτή η οικογένεια έχει χάσει τα σκυλιά της.
Poor road quality makes life difficult here.	Η κακή ποιότητα των δρόμων κάνει τη ζωή δύσκολη εδώ.
The pillows are covered with clean white sheets.	Τα μαξιλάρια καλύπτονται με καθαρά λευκά σεντόνια.
Presidents usually remain in power for two terms.	Οι πρόεδροι συνήθως παραμένουν στην εξουσία για δύο θητείες.
Always wear old clothes.	Να φοράτε πάντα ένα παλιό ρούχο.
Add a diced apple to the pot.	Προσθέστε ένα μήλο σε κύβους στην κατσαρόλα.
The original judge was impartial.	Ο αρχικός κριτής ήταν αμερόληπτος.
The cat was scratched lazily.	Η γάτα γρατσουνίστηκε νωχελικά.
I keep hearing voices from this room.	Ακούω συνέχεια φωνές από αυτό το δωμάτιο.
The pace of the fire was fast.	Ο ρυθμός της πυρκαγιάς ήταν γρήγορος.
Scientists are worried about global warming.	Οι επιστήμονες ανησυχούν για την υπερθέρμανση του πλανήτη.
It was not raining yet.	Δεν έβρεχε ακόμα.
The bridge will open next year.	Η γέφυρα θα ανοίξει τον επόμενο χρόνο.
The ornaments were a gift from me and my husband.	Τα στολίδια ήταν δώρο από εμένα και τον άντρα μου.
The atmosphere here is very polluted.	Η ατμόσφαιρα εδώ είναι πολύ μολυσμένη.
Employees are laying the foundation.	Οι εργαζόμενοι βάζουν τα θεμέλια.
The uprising increased during the hot, dry summer months.	Η εξέγερση αυξήθηκε τους ζεστούς, ξηρούς καλοκαιρινούς μήνες.
Think about what you learned from yesterday's lecture.	Σκεφτείτε τι μάθατε από τη χθεσινή διάλεξη.
The soldier's story is devoid of details.	Η ιστορία του στρατιώτη είναι κενή από λεπτομέρειες.
The soup is hot.	Η σούπα είναι ζεστή.
The cookie jar is empty.	Το βάζο για μπισκότα είναι άδειο.
The animals in this zoo are endangered.	Τα ζώα σε αυτόν τον ζωολογικό κήπο απειλούνται.
Red light was visible on the horizon.	Κόκκινο φως ήταν ορατό στον ορίζοντα.
The best person for the job is chosen.	Επιλέγεται το καλύτερο άτομο για τη δουλειά.
My grandfather's farm was very big.	Η φάρμα του παππού μου ήταν πολύ μεγάλη.
The cohort consists of twenty-seven members.	Η κοόρτη αποτελείται από είκοσι επτά μέλη.
A large local company provided most of the jobs.	Μια μεγάλη τοπική εταιρεία παρείχε τις περισσότερες θέσεις εργασίας.
Locomotives are very noisy for this site.	Οι ατμομηχανές είναι πολύ θορυβώδεις για αυτόν τον ιστότοπο.
He has a famous face.	Έχει διάσημο πρόσωπο.
Will it hurt him?	Θα του κάνει κακό;
He has no right,	Δεν έχει δικαίωμα,
Descendants of immigrants explore their heritage.	Απόγονοι μεταναστών εξερευνούν την κληρονομιά τους.
The old man was known for his colorful stories.	Ο γέρος ήταν γνωστός για τις πολύχρωμες ιστορίες του.
Take deep breaths and stop talking.	Πάρτε βαθιές ανάσες και σταματήστε να μιλάτε.
Her clothes are simple and practical.	Τα ρούχα της είναι απλά και πρακτικά.
In his view, the opposing forces were not united.	Από την άποψή του, οι αντίπαλες δυνάμεις δεν ήταν ενοποιημένες.
It wins a lot of celebrity applause.	Κερδίζει πολλές επιδοκιμασίες διασημοτήτων.
A shepherd raises sheep.	Ένας βοσκός εκτρέφει πρόβατα.
It's so painful to pick up a partridge.	Είναι τόσο πόνος να μαζεύεις πέρδικα.
We both learned to sing at the same time.	Μάθαμε και οι δύο να τραγουδάμε ταυτόχρονα.
The family dog ​​had outgrown his bed.	Ο σκύλος της οικογένειας είχε ξεπεράσει το κρεβάτι του.
Angry voices filled the room.	Θυμωμένες φωνές γέμισαν το δωμάτιο.
The sun was shining brightly, gently piercing the tops.	Ο ήλιος έλαμπε έντονα, τρυπώντας τρυφερά τις κορυφές.
Being very tired can be dangerous.	Το να είσαι πολύ κουρασμένος μπορεί να είναι επικίνδυνο.
The long period since its last release is amazing.	Η μεγάλη περίοδος από την τελευταία του κυκλοφορία είναι εκπληκτική.
A national poll showed that it is desirable to continue economic growth.	Μια εθνική δημοσκόπηση έδειξε ότι είναι επιθυμητή η συνέχιση της οικονομικής ανάπτυξης.
Several of their relatives were doctors.	Αρκετοί συγγενείς τους ήταν γιατροί.
It was a nice day.	Ήταν μια ωραία μέρα.
Some herbs can cause burns and serious injury.	Ορισμένα βότανα μπορεί να προκαλέσουν κάψιμο και σοβαρό τραυματισμό.
Just then a crash noise broke out.	Ακριβώς τότε ξέσπασε ένας θόρυβος συντριβής.
The wind upsets the leaves.	Ο αέρας αναστατώνει τα φύλλα.
Masses of tiny black insects came to life.	Μάζες από μικροσκοπικά μαύρα έντομα ζωντάνεψαν.
Others will be impressed.	Θα εντυπωσιαστούν και άλλοι.
These fruits cost a dollar per species.	Αυτά τα φρούτα κοστίζουν ένα δολάριο ανά είδος.
He asked me to build him a house.	Μου ζήτησε να του φτιάξω ένα σπίτι.
A large pile of dark, sticky clay surrounded them.	Ένας μεγάλος σωρός από σκούρο, κολλώδες πηλό τους περιέβαλε.
Security forces also arrested several suspected fighters.	Οι δυνάμεις ασφαλείας συνέλαβαν επίσης αρκετούς ύποπτους μαχητές.
The situation continues to deteriorate.	Η κατάσταση συνεχίζει να επιδεινώνεται.
The sunset was very beautiful.	Η δύση του ηλίου ήταν πολύ όμορφη.
Rice will become more expensive.	Το ρύζι θα γίνει πιο ακριβό.
Remove the excess flour from the sieve.	Αφαιρέστε το περιττό αλεύρι από το κόσκινο.
The oils in this scented candle will improve your mood.	Τα έλαια σε αυτό το αρωματικό κερί θα βελτιώσουν τη διάθεσή σας.
Leaving was not something he was used to doing.	Το να απομακρυνθεί δεν ήταν κάτι που είχε συνηθίσει να κάνει.
Their team will not be ready for the match.	Η ομάδα τους δεν θα είναι έτοιμη για τον αγώνα.
When the boy's mother came home, she was fast asleep.	Όταν η μητέρα του αγοριού ήρθε στο σπίτι, κοιμόταν βαθιά.
Just bought a new car.	Μόλις αγόρασε ένα καινούργιο αυτοκίνητο.
The designs were all very impressive.	Τα σχέδια ήταν όλα πολύ εντυπωσιακά.
He feels worried because the war is getting worse.	Νιώθει ανήσυχος γιατί ο πόλεμος χειροτερεύει.
The road is full.	Ο δρόμος είναι γεμάτος.
He took responsibility for his actions.	Ανέλαβε την ευθύνη των πράξεών του.
The unemployment rate for this age group is very high.	Το ποσοστό ανεργίας για αυτή την ηλικιακή ομάδα είναι πολύ υψηλό.
The frog population is declining rapidly.	Ο πληθυσμός των βατράχων έχει μειωθεί ραγδαία.
The descendants of these original settlers still live here.	Οι απόγονοι αυτών των αρχικών αποίκων εξακολουθούν να ζουν εδώ.
One afternoon, a stranger appeared in the yard.	Ένα απόγευμα, ένας άγνωστος εμφανίστηκε στην αυλή.
The fishing industry continues to decline.	Ο κλάδος της αλιείας συνεχίζει να μειώνεται.
The plot is flooded with excitement.	Η πλοκή πλημμυρίζει από ενθουσιασμό.
He was holding two shopping bags in his arms.	Στην αγκαλιά του κρατούσε δύο σακούλες με ψώνια.
The pilgrim moved to the temple.	Ο προσκυνητής μετακόμισε στο ναό.
Their methylation is associated with aging.	Η μεθυλίωση τους συνδέεται με τη γήρανση.
The building will be demolished in six weeks.	Το κτίριο θα κατεδαφιστεί σε έξι εβδομάδες.
It was first invented in the fourteenth century.	Το επινόησαν για πρώτη φορά τον δέκατο τέταρτο αιώνα.
The woman took the boy's wrist in both her hands.	Η γυναίκα πήρε τον καρπό του αγοριού στα δύο της χέρια.
The forests are full of sweets today.	Τα δάση είναι γεμάτα από ζαχαρωτά σήμερα.
The loss of revenue from employee contributions is enormous.	Η απώλεια εσόδων από τις εισφορές των εργαζομένων είναι τεράστια.
It is said that the winds in this area are icy.	Λέγεται ότι οι άνεμοι σε αυτή την περιοχή είναι παγωμένοι.
Mix the ingredients well.	Ανακατεύουμε καλά τα υλικά.
I crossed the street and went to the hotel.	Διέσχισα το δρόμο και πήγα στο ξενοδοχείο.
The river was both deep and wide.	Το ποτάμι ήταν τόσο βαθύ όσο και φαρδύ.
A pronoun must match its predecessor in number.	Μια αντωνυμία πρέπει να συμφωνεί με τον προηγούμενό της σε αριθμό.
The ensuing debate came to a standstill.	Η συζήτηση που ακολούθησε κατέληξε σε αδιέξοδο.
Scientists are discovering many ways in which cells communicate.	Οι επιστήμονες ανακαλύπτουν πολλούς τρόπους με τους οποίους τα κύτταρα επικοινωνούν.
She turned to look at him.	Γύρισε να τον κοιτάξει.
Hold on tight!	Κρατηθείτε!
These elements may exist separately.	Αυτά τα στοιχεία μπορούν να υπάρχουν χωριστά.
Sweet potato potatoes are on the menu.	Οι πατάτες γλυκοπατάτας είναι στο μενού.
The dress revealed a lot of skin.	Το φόρεμα αποκάλυψε πολύ δέρμα.
The cover has a glittering design.	Το εξώφυλλο έχει ένα αστραφτερό σχέδιο.
When he was a child, he played at home.	Όταν ήταν παιδί, έπαιζε σπίτι.
It was hit by a match.	Το χτύπησε ένα σπίρτο.
A family's house is its castle.	Το σπίτι μιας οικογένειας είναι το κάστρο της.
Proteins, carbohydrates and fats.	Πρωτεΐνες, υδατάνθρακες και λίπη.
The palace has only six bedrooms.	Το παλάτι έχει μόνο έξι υπνοδωμάτια.
The table is framed in carved oak.	Ο πίνακας είναι πλαισιωμένος σε σκαλιστή βελανιδιά.
Using inappropriate language can reduce your effectiveness as a doctor.	Η χρήση ακατάλληλης γλώσσας μπορεί να μειώσει την αποτελεσματικότητά σας ως γιατρός.
There is nowhere near to have a drink.	Δεν υπάρχει πουθενά κοντά για να πιείτε ένα ποτό.
The cost of this project is expected to be significant.	Το κόστος αυτού του έργου αναμένεται να είναι σημαντικό.
The anteater is a mammal.	Ο μυρμηγκοφάγος είναι θηλαστικό.
The sale will offer discounts on clothes.	Η πώληση θα προσφέρει εκπτώσεις στα ρούχα.
The chips are crispier than normal.	Τα πατατάκια είναι πιο τραγανά από το κανονικό.
The novelist wrote an interesting work.	Ο μυθιστοριογράφος έγραψε ένα ενδιαφέρον έργο.
Houses on the outskirts of the city are expensive.	Τα σπίτια στα προάστια της πόλης είναι ακριβά.
The river flows smoothly through the valley.	Το ποτάμι ρέει ομαλά μέσα από την κοιλάδα.
He went to work yesterday.	Πήγε να το δουλέψει χθες.
A wave of anger swept across his face.	Ένα κύμα θυμού σάρωσε στο πρόσωπό του.
Someone from the village helped the old man.	Κάποιος από το χωριό βοήθησε τον γέροντα.
She lost consciousness.	Έχασε τις αισθήσεις της.
She wanted to evacuate her land.	Ήθελε να εκκενώσει τη γη της.
These columns are at equal heights.	Αυτές οι στήλες βρίσκονται σε ίσα ύψη.
He changed his mind.	Άλλαξε γνώμη.
The city was evacuated two days after the quake.	Η πόλη εκκενώθηκε δύο ημέρες μετά τον σεισμό.
A thorn pierced the skin on her leg.	Ένα αγκάθι τρύπησε το δέρμα στο πόδι της.
The laptop is heavy.	Ο φορητός υπολογιστής είναι βαρύς.
Some traditions are applied today because they are old.	Μερικές παραδόσεις εφαρμόζονται σήμερα επειδή είναι παλιές.
Her brother was the only person she called a friend.	Ο αδερφός της ήταν το μόνο άτομο που αποκαλούσε φίλο της.
Inspired by the young woman.	Εμπνεύστηκε από τη νεαρή γυναίκα.
His shoes were polished until they shone.	Τα παπούτσια του ήταν γυαλισμένα μέχρι που έλαμψαν.
This house was designed by a famous architect.	Αυτό το σπίτι σχεδιάστηκε από έναν διάσημο αρχιτέκτονα.
The children had a strong bond with their father.	Τα παιδιά είχαν ισχυρό δεσμό με τον πατέρα τους.
The patient was rushed to the operating room.	Ο άρρωστος μεταφέρθηκε εσπευσμένα στο χειρουργείο.
The highest mountains are never near the shore.	Τα ψηλότερα βουνά δεν βρίσκονται ποτέ κοντά στην ακτή.
It will be a great night.	Θα είναι μια μεγάλη νύχτα.
This woman is a wealthy businesswoman.	Αυτή η γυναίκα είναι μια πλούσια επιχειρηματίας.
The teacher talked about the importance of student interaction.	Ο καθηγητής μίλησε για τη σημασία της αλληλεπίδρασης των μαθητών.
He quickly recognized the idea.	Γρήγορα αναγνώρισε την ιδέα.
Separate the squirrel from the walnut.	Ξεχωρίστε τον σκίουρο από την καρυδιά.
They used to fill the courthouse every day.	Κάποτε γέμιζαν το δικαστικό μέγαρο κάθε μέρα.
The clouds slipped lazily into the dim morning sky	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό
Sunscreen, windproof and waterproof.	Αντηλιακό, αντιανεμικό και αδιάβροχο.
The room was dark and the sun was on.	Το δωμάτιο ήταν σκοτεινό και ο ήλιος ήταν αναμμένος.
To what extent is this true?	Σε ποιο βαθμό ισχύει αυτό;
Poor people are particularly affected by malnutrition.	Οι φτωχοί άνθρωποι πλήττονται ιδιαίτερα από τον υποσιτισμό.
It was an important discovery.	Ήταν μια σημαντική ανακάλυψη.
The spider twisted a silk web around its prey.	Η αράχνη στριφογύρισε ένα μεταξωτό ιστό γύρω από το θήραμά της.
Do not make pitiful decisions!	Μην παίρνετε οίκτους αποφάσεις!
Many of the locals live in makeshift shelters.	Πολλοί από τους ντόπιους ζουν σε πρόχειρα καταφύγια.
Listen.	Άκουσε.
This accessory is protected, so keep it covered.	Αυτό το εξάρτημα προστατεύεται, επομένως κρατήστε το καλυμμένο.
You will need a magnifying glass.	Θα χρειαστείτε ένα μεγεθυντικό φακό.
Watch your step in this area of ​​the building.	Παρακολουθήστε το βήμα σας σε αυτήν την περιοχή του κτιρίου.
I will be the judge of this.	Θα είμαι ο κριτής αυτού.
The leading cause of death in men is heart disease.	Η κύρια αιτία θανάτου στους άνδρες είναι οι καρδιακές παθήσεις.
After several weeks, something terrible happened.	Μετά από αρκετές εβδομάδες, συνέβη κάτι τρομερό.
Her black hair shone in the sunlight.	Τα μαύρα μαλλιά της έλαμπαν στο φως του ήλιου.
After boiling, it becomes a fine powder.	Μετά το βράσιμο γίνεται λεπτή σκόνη.
She gently stroked his hand.	Του χάιδεψε απαλά το χέρι.
A wild wind rushed through the valley.	Ένας άγριος άνεμος όρμησε μέσα από την κοιλάδα.
Our lives depend so much on oil.	Η ζωή μας εξαρτάται τόσο πολύ από το πετρέλαιο.
It was smaller than a chicken egg.	Ήταν μικρότερο από αυγό κότας.
Someone enclosing a space sets up a fence.	Κάποιος που περικλείει έναν χώρο στήνει έναν φράχτη.
The bourgeoisie fought bitterly to free themselves from feudalism.	Η αστική τάξη πάλεψε πικρά για να απελευθερωθεί από τη φεουδαρχία.
Many different toppings can be used in a meat pie.	Πολλά διαφορετικά toppings μπορούν να χρησιμοποιηθούν σε μια κρεατόπιτα.
There has been increased rainfall in the area this year.	Στην περιοχή σημειώθηκαν αυξημένες βροχοπτώσεις φέτος.
You can find her in her office, day or night.	Μπορείτε να τη βρείτε στο γραφείο της, μέρα ή νύχτα.
Beat the eggs in a bowl.	Σε ένα μπολ χτυπάμε τα αυγά.
The volcano is located in a green forest.	Το ηφαίστειο βρίσκεται σε ένα καταπράσινο δάσος.
In some countries, lions were almost extinct.	Σε ορισμένες χώρες, τα λιοντάρια είχαν σχεδόν εξαφανιστεί.
The general effect of the substance is to relieve pain.	Το γενικό αποτέλεσμα της ουσίας είναι η ανακούφιση του πόνου.
The institute conducts research on the art form.	Το ινστιτούτο διεξάγει έρευνα για τη μορφή τέχνης.
These buildings contain painful reminders of our past.	Αυτά τα κτίρια περιέχουν οδυνηρές υπενθυμίσεις του παρελθόντος μας.
It's snowing today.	Χιονίζει σήμερα.
Their music is fascinating, even to the most dumb degree.	Η μουσική τους είναι συναρπαστική, ακόμα και στον πιο άφωνο βαθμό.
The government spokesman says the country is at peace.	Ο κυβερνητικός εκπρόσωπος υποστηρίζει ότι η χώρα βρίσκεται σε ειρήνη.
The product contains four chemicals.	Το προϊόν περιλαμβάνει τέσσερις χημικές ουσίες.
He had drunk too much.	Είχε πιει πάρα πολύ.
Apples and oranges are both fruits.	Τα μήλα και τα πορτοκάλια είναι και τα δύο φρούτα.
Parliament will investigate the case.	Η Βουλή θα διερευνήσει την υπόθεση.
The star crossed the sky.	Το αστέρι διέσχισε τον ουρανό.
The young girl was carrying shopping.	Η νεαρή κοπέλα κουβαλούσε ψώνια.
I would love to go swimming.	Θα ήθελα πολύ να πάω για κολύμπι.
Many of your neighbors did not look happy.	Πολλοί από τους γείτονές σας δεν έδειχναν ευχαριστημένοι.
The sun shone from the river.	Ο ήλιος έλαμψε από το ποτάμι.
Part of this job involves traveling.	Ένα μέρος αυτής της δουλειάς περιλαμβάνει τα ταξίδια.
It is a very delicate process.	Είναι μια πολύ λεπτή διαδικασία.
It was important not to spill milk.	Ήταν σημαντικό να μην χυθεί γάλα.
Eat too fast food.	Τρώτε πάρα πολύ γρήγορο φαγητό.
Weights should be adjusted weekly.	Η ρύθμιση των βαρών πρέπει να γίνεται εβδομαδιαία.
The construction of the bridge began many centuries ago.	Η κατασκευή της γέφυρας ξεκίνησε πολλούς αιώνες πριν.
The tour leads visitors to hostile territory.	Η περιήγηση οδηγεί τους επισκέπτες σε εχθρικό έδαφος.
Her numerous admirers included members of the royal family, scholars and celebrities.	Οι πολυάριθμοι θαυμαστές της περιλάμβαναν μέλη της βασιλικής οικογένειας, μελετητές και διασημότητες.
A street vendor sells cotton candy.	Ένας πλανόδιος πωλητής πουλά μαλλί της γριάς.
There were still the same number of students.	Υπήρχαν ακόμη ο ίδιος αριθμός μαθητών.
The church towers dominated the horizon.	Οι πύργοι της εκκλησίας δέσποζαν στον ορίζοντα.
He left a lot of jewelry.	Άφησε πολλά κοσμήματα.
Elements of slogans and graffiti were everywhere.	Στοιχεία από συνθήματα και γκράφιτι ήταν παντού.
The river runs between the steep terrain of the mountain.	Το ποτάμι τρέχει ανάμεσα στο απότομο ανάγλυφο του βουνού.
The spy was watching the professor closely.	Ο κατάσκοπος παρακολουθούσε προσεκτικά τον καθηγητή.
When a hawk flies, its wings flutter.	Όταν ένα γεράκι πετάει, τα φτερά του αναστατώνουν.
He hesitated and then reached out.	Δίστασε και μετά άπλωσε ένα χέρι.
If you were in his position, what would you do?	Αν ήσουν στη θέση του, τι θα έκανες;
Your voice trembles.	Η φωνή σου τρέμει.
Her husband hated loud music.	Ο σύζυγός της μισούσε τη δυνατή μουσική.
He did not stir.	Δεν ανακάτευε.
The proportion of nitrogen in the atmosphere is very low.	Η αναλογία αζώτου στην ατμόσφαιρα είναι πολύ χαμηλή.
The hypodermic needle was clean.	Η υποδερμική βελόνα ήταν καθαρή.
This bike is expensive.	Αυτή η μοτοσυκλέτα είναι ακριβή.
The robbers fled into the jungle.	Οι ληστές τράπηκαν σε φυγή στη ζούγκλα.
The boys all wore green ties.	Τα αγόρια είχαν όλα πράσινες γραβάτες.
Small towns can fall victim to the big city.	Οι μικρές πόλεις μπορούν να γίνουν θύματα της μεγάλης πόλης.
He pulled a dagger from his belt.	Τράβηξε ένα στιλέτο από τη ζώνη του.
They turned a coin over to see who had the first choice.	Γύρισαν ένα νόμισμα για να δουν ποιος είχε την πρώτη επιλογή.
He stopped short as he noticed her.	Κοντοστάθηκε καθώς την παρατήρησε.
The child's mother is a veterinarian.	Η μητέρα του παιδιού είναι κτηνίατρος.
Two men were arrested for stealing dogs.	Συνελήφθησαν δύο άνδρες για κλοπές σκύλων.
Change in civilian clothes.	Αλλαγή σε πολιτικά ρούχα.
They will sort the wheat by color.	Θα ταξινομήσουν το σιτάρι ανά χρώμα.
The meeting was strange.	Η συνάντηση ήταν περίεργη.
He is studying to become a rocket scientist.	Σπουδάζει για να γίνει επιστήμονας πυραύλων.
Because they have been overused.	Επειδή έχουν γίνει υπερβολική χρήση.
They are preparing to negotiate an agreement.	Ετοιμάζονται να διαπραγματευτούν μια συμφωνία.
Some of them accompanied the child home.	Μερικοί από αυτούς συνόδευσαν το παιδί στο σπίτι.
He carefully closed the door.	Έκλεισε προσεκτικά την πόρτα.
The prevailing wind can be surprisingly hot.	Ο άνεμος που επικρατεί μπορεί να είναι εκπληκτικά ζεστός.
Like language, culture and ethics, mathematics is universal.	Όπως η γλώσσα, ο πολιτισμός και η ηθική, τα μαθηματικά είναι καθολικά.
We sat down for lunch.	Καθίσαμε για μεσημεριανό γεύμα.
She put her bright red hair behind her ears.	Έβαλε τα έντονα κόκκινα μαλλιά της πίσω από τα αυτιά της.
A thick white cloud hung over the logging area.	Ένα παχύ λευκό σύννεφο κρεμόταν πάνω από το χώρο της υλοτομίας.
The majority of this population are students.	Η πλειοψηφία αυτού του πληθυσμού είναι φοιτητές.
His income was only enough to support himself.	Το εισόδημά του ήταν αρκετό μόνο για τη διατήρηση της ζωής.
He turns his head and just looks at them.	Γυρίζει το κεφάλι του και απλώς τους κοιτάζει.
The bird flew in cute bows.	Το πουλί πέταξε σε χαριτωμένα τόξα.
A more responsible way of dealing with crime is needed.	Απαιτείται ένας πιο υπεύθυνος τρόπος αντιμετώπισης του εγκλήματος.
The vineyard was planted on a gentle slope.	Ο αμπελώνας φυτεύτηκε σε μια ήπια πλαγιά.
He sat on the arm of my chair.	Κάθισε στο μπράτσο της καρέκλας μου.
Dozens of people came to see the event.	Δεκάδες άνθρωποι προσήλθαν να δουν την εκδήλωση.
It was incredibly hot.	Ήταν απίστευτα ζεστό.
Gold is valued by many cultures.	Ο χρυσός εκτιμάται από πολλούς πολιτισμούς.
It turned out that they were right.	Αποδείχθηκε ότι είχαν δίκιο.
The capital is located in the south.	Η πρωτεύουσα βρίσκεται στα νότια.
The scene reminds me of fairy tales.	Η σκηνή μου θυμίζει τα παραμύθια.
He asked her why.	Τη ρώτησε γιατί.
Cool, clear water flowed freely.	Το δροσερό, καθαρό νερό κυλούσε ελεύθερα.
The hunters set traps on the banks of the rivers	Οι κυνηγοί έστησαν παγίδες στις όχθες των ποταμών
The engine roared overnight.	Ο κινητήρας γουργούρισε μέχρι τη νύχτα.
He personified his patients.	Αποπροσωποποίησε τους ασθενείς του.
I thought someone was trying to break into my house.	Νόμιζα ότι κάποιος προσπαθούσε να διαρρήξει το σπίτι μου.
There will be a parade in the city center.	Θα γίνει παρέλαση στο κέντρο της πόλης.
A zone of darkness loomed on the horizon.	Μια ζώνη σκότους απλώθηκε στον ορίζοντα.
The laundry was plucked.	Η μπουγάδα είχε μαδηθεί.
The voice, he said, was his friend.	Η φωνή, είπε, ήταν φίλος του.
The widow's shawl was light pink, almost white.	Το σάλι της χήρας ήταν απαλό ροζ, σχεδόν λευκό.
The eyes of the two men met and were held.	Τα βλέμματα των δύο αντρών συναντήθηκαν και κρατήθηκαν.
Ten days have passed.	Πέρασαν δέκα μέρες.
Two piles of land, side by side.	Δύο σωρούς γης, δίπλα δίπλα.
A royal procession crossed the border.	Μια βασιλική πομπή πέρασε τα σύνορα.
The gates were locked.	Οι πύλες ήταν κλειδωμένες.
Jane smiled nervously.	Η Τζέιν χαμογέλασε νευρικά.
The spring water contained minerals.	Το νερό της πηγής περιείχε μέταλλα.
The elderly walked slowly into the park.	Οι ηλικιωμένοι περπάτησαν αργά μέσα στο πάρκο.
Stick the holly on the wreath.	Κολλήστε το πουρνάρι πάνω στο στεφάνι.
The automatic pistol caused a deafening click.	Το αυτόματο πιστόλι προκάλεσε έναν εκκωφαντικό κρότο.
He invited me to his house for dinner.	Με κάλεσε στο σπίτι του για φαγητό.
She clenched her fists.	Έσφιξε τις γροθιές της.
The camera followed her as she descended the corridor.	Ο φωτογραφικός φακός την ακολούθησε καθώς κατέβαινε στο διάδρομο.
Cars are used both as transportation and as office space.	Τα αυτοκίνητα χρησιμοποιούνται και ως μεταφορικά και ως χώροι γραφείων.
Many people have visited the sanctuary.	Πολλοί άνθρωποι έχουν επισκεφθεί το ιερό.
This is responsible for the fever.	Αυτό ευθύνεται για τον πυρετό.
It was a society of people separated by their language.	Ήταν μια κοινωνία ανθρώπων που τους χώριζε η γλώσσα τους.
He has lived in this house for thirty years.	Σε αυτό το σπίτι μένει τριάντα χρόνια.
Three people were seriously injured in the accident.	Στο δυστύχημα τραυματίστηκαν σοβαρά τρία άτομα.
He was never good at math.	Δεν ήταν ποτέ καλός στα μαθηματικά.
Exercise is vital to good health.	Η άσκηση είναι ζωτικής σημασίας για την καλή υγεία.
The president's popularity has dropped.	Η δημοτικότητα του προέδρου έχει πέσει.
Clouds floated in the pale sky.	Σύννεφα επέπλεαν στον χλωμό ουρανό.
Unlike magic thinking, scientific explanations can be tested.	Σε αντίθεση με τη μαγική σκέψη, οι επιστημονικές εξηγήσεις μπορούν να δοκιμαστούν.
The campsite was hot and dry.	Το κάμπινγκ ήταν ζεστό και ξηρό.
The cupboard was naked.	Το ντουλάπι ήταν γυμνό.
The queen can take care of herself, thank you.	Η βασίλισσα μπορεί να φροντίσει τον εαυτό της, ευχαριστώ.
The avalanche buried dozens of people alive.	Η χιονοστιβάδα έθαψε ζωντανούς δεκάδες ανθρώπους.
The ball was thrown high into the air.	Η μπάλα εκτοξεύτηκε ψηλά στον αέρα.
He made a gesture towards the flag.	Έκανε μια χειρονομία προς τη σημαία.
The garden is full of poisonous snakes.	Ο κήπος είναι γεμάτος με δηλητηριώδη φίδια.
There are many methods of cooking rice.	Υπάρχουν πολλές μέθοδοι μαγειρέματος ρυζιού.
Otherwise, you will have difficulties.	Διαφορετικά, θα έχετε δυσκολίες.
He was the main suspect in the crime.	Ήταν ο κύριος ύποπτος για το έγκλημα.
The woman turned away from her son.	Η γυναίκα γύρισε μακριά από τον γιο της.
The captain was a hero.	Ο καπετάνιος ήταν ήρωας.
Heroin thrives here.	Η ηρωίνη ευδοκιμεί εδώ.
The warehouse houses many species of animals.	Η αποθήκη φιλοξενεί πολλά είδη ζώων.
He suffered immense pain and died without relief.	Υπέμεινε τεράστιο πόνο και πέθανε χωρίς ανακούφιση.
This proposal will be subject to approval.	Η πρόταση αυτή θα υπόκειται σε έγκριση.
The machine is so noisy.	Το μηχάνημα είναι τόσο θορυβώδες.
It is almost impossible to get gas right now.	Είναι σχεδόν αδύνατο να πάρετε αέριο αυτή τη στιγμή.
The monk lived in a hut by the road.	Ο μοναχός ζούσε σε μια καλύβα δίπλα στο δρόμο.
They closed every avenue that could lead us.	Έκλεισαν κάθε λεωφόρο που θα μπορούσε να μας οδηγήσει.
He had given the same advice in the past.	Την ίδια συμβουλή είχε δώσει και στο παρελθόν.
I just could not bear to see him like that.	Απλώς δεν άντεχα να τον βλέπω έτσι.
He fought hard and hard to understand.	Πάλεψε πολύ και σκληρά για να καταλάβει.
The soldiers were surprised to find these weapons.	Οι στρατιώτες έμειναν έκπληκτοι όταν βρήκαν αυτά τα όπλα.
He sleeps with the light on.	Κοιμάται με το φως αναμμένο.
Scientists are still debating the theory.	Οι επιστήμονες εξακολουθούν να συζητούν την ακρίβεια της θεωρίας.
The cake has risen beautifully.	Το κέικ έχει φουσκώσει όμορφα.
This wall is very cold.	Αυτός ο τοίχος είναι πολύ κρύος.
It is important to be informed about developments in the industry.	Είναι σημαντικό να ενημερώνεστε για τις εξελίξεις στον κλάδο.
This area is known for its rich food.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για το πλούσιο φαγητό της.
Tiger fur is oily and coarse.	Η γούνα της τίγρης είναι λιπαρή και χονδροειδής.
The oil here is of poor quality.	Το λάδι εδώ είναι κακής ποιότητας.
The case will be a recurring nightmare.	Η υπόθεση θα είναι ένας επαναλαμβανόμενος εφιάλτης.
The diplomatic confrontation continues.	Η διπλωματική αντιπαράθεση συνεχίζεται.
Traces of oxen led along the river.	Τα ίχνη των βοδιών οδηγούσαν κατά μήκος του ποταμού.
The queen collects stamps.	Η βασίλισσα συλλέγει γραμματόσημα.
A thick fog was falling non-stop.	Μια πυκνή ομίχλη έπεφτε ασταμάτητα.
They used carbon dioxide to preserve the meat.	Χρησιμοποίησαν διοξείδιο του άνθρακα για να συντηρήσουν το κρέας.
Baby toys make for a colorful spectacle.	Τα παιχνίδια των μωρών κάνουν ένα πολύχρωμο θέαμα.
The ship runs every hour.	Το πλοίο εκτελεί δρομολόγια κάθε ώρα.
She longed to see her husband again.	Λαχταρούσε να ξαναδεί τον άντρα της.
Remove any bones you may find.	Αφαιρέστε τυχόν οστά που μπορεί να βρείτε.
Poor air quality can kill you.	Η κακή ποιότητα αέρα μπορεί να σας σκοτώσει.
My heart started pounding with fear.	Η καρδιά μου άρχισε να τρέχει από φόβο.
The water was stagnant and dense with algae.	Το νερό ήταν στάσιμο και πυκνό από φύκια.
Jealousy is the most deadly human emotion.	Η ζήλια είναι το πιο θανατηφόρο ανθρώπινο συναίσθημα.
Her voice trembled with rage.	Η φωνή της έτρεμε από οργή.
He put flowers on the altar.	Έβαλε λουλούδια στο βωμό.
The waves were wavy like endless cylinders of green carpet.	Τα κύματα ήταν κυματιστά σαν απέραντες κυλίνδρους πράσινου χαλιού.
Give everyone a piece of paper.	Δώστε σε όλους ένα κομμάτι χαρτί.
She whispered something in his ear.	Του ψιθύρισε κάτι στο αυτί.
Krisen tried to understand.	Ο Κρίσεν προσπάθησε να καταλάβει.
The sixth game went to penalties.	Ο έκτος αγώνας πήγε στα πέναλτι.
Is it necessary to respect authority?	Είναι απαραίτητο να σεβόμαστε την εξουσία;
How was his mood this morning?	Πώς ήταν η διάθεσή του σήμερα το πρωί;
Similar crops are grown in many countries.	Παρόμοιες καλλιέργειες καλλιεργούνται σε πολλές χώρες.
Algae species grow at a steady rate.	Τα είδη φυκιών αναπτύσσονται με σταθερό ρυθμό.
Check these statistics.	Ελέγξτε αυτά τα στατιστικά στοιχεία.
Only half of its capacity is used.	Μόνο το ήμισυ της χωρητικότητάς του χρησιμοποιείται.
The wrong type of oil can damage an engine.	Το λάθος είδος λαδιού μπορεί να βλάψει έναν κινητήρα.
It's an easy test.	Είναι ένα εύκολο τεστ.
He was charming, with tanned skin and muscular hands.	Ήταν γοητευτικός, με μαυρισμένο δέρμα και μυώδη χέρια.
Many women and children were injured.	Πολλές γυναίκες και παιδιά τραυματίστηκαν.
They worked together to reach the top of the mountain.	Δούλεψαν μαζί για να φτάσουν στην κορυφή του βουνού.
Relax my friend.	Χαλάρωσε φίλε μου.
Lack of harmony.	Απουσία αρμονίας.
It made it rain.	Έκανε να βρέξει.
All natural resources are depleted.	Κάθε φυσικός πόρος εξαντλείται.
Sorry for the delay.	Λυπούμαστε για την καθυστέρηση.
Dorothy's soul was floating in her body	Η ψυχή της Ντόροθι έπλεε από το σώμα της
They arrived at the farm without incident.	Έφτασαν στο αγρόκτημα χωρίς επεισόδια.
The house is run and maintained by the youth of the village.	Το σπίτι διευθύνεται και συντηρείται από τη νεολαία του χωριού.
He studied perfectly for his final exams.	Σπούδασε τέλεια για τις τελικές του εξετάσεις.
The phrase is often used by politicians.	Η φράση χρησιμοποιείται συχνά από πολιτικούς.
He boasted that his land was fertile.	Καυχιόταν ότι η γη του ήταν εύφορη.
The ice was melting.	Ο πάγος έλιωνε.
The young woman frowned and frowned.	Η νεαρή γυναίκα συνοφρυώθηκε και συνοφρυώθηκε.
Create the soil around the plants.	Δημιουργήστε το έδαφος γύρω από τα φυτά.
Our houses were destroyed by the storm.	Τα σπίτια μας καταστράφηκαν από την καταιγίδα.
Mix the ingredients together.	Ανακατεύουμε τα υλικά μαζί.
These items looked normal, but contained a surprise.	Αυτά τα αντικείμενα έμοιαζαν φυσιολογικά, αλλά περιείχαν μια έκπληξη.
It is important to reduce waste.	Είναι σημαντικό να περιορίσουμε τα απόβλητα.
Keep trying and you will get there.	Συνέχισε να προσπαθείς και θα φτάσεις εκεί.
He noticed that he was behaving strangely.	Παρατήρησε ότι συμπεριφερόταν περίεργα.
The stone was clearly unsuitable.	Η πέτρα ήταν ξεκάθαρα ακατάλληλη.
Police were dismissed as powerless.	Η αστυνομία απορρίφθηκε ως ανίσχυρη.
The drug had almost no side effects.	Το φάρμακο δεν είχε σχεδόν καμία παρενέργεια.
The translation is wrong.	Η μετάφραση είναι λάθος.
We must take action immediately.	Πρέπει να λάβουμε μέτρα άμεσα.
He stitched a piano with a broken key.	Ράμφισε ένα πιάνο με σπασμένο κλειδί.
I asked a simple question.	Έκανα μια απλή ερώτηση.
Be brief.	Να είσαι σύντομος.
He was found guilty of murder by a military court.	Κρίθηκε ένοχος για φόνο από το στρατοδικείο.
These boots are suitable for hiking.	Αυτές οι μπότες είναι κατάλληλες για πεζοπορία.
She noticed a noise outside her door.	Παρατήρησε έναν θόρυβο έξω από την πόρτα της.
Drive to the city slowly, enjoying the view.	Οδήγησε στην πόλη αργά, απολαμβάνοντας τη θέα.
Remove the dead bat from the wall.	Αφαίρεσε τη νεκρή νυχτερίδα από τον τοίχο.
What if he refuses?	Κι αν αρνηθεί;
The film has had a lasting impact on the film industry.	Η ταινία είχε διαρκή επίδραση στην κινηματογραφική βιομηχανία.
He did not want to be saved.	Δεν ήθελε να σωθεί.
My grandmother always tells wonderful stories.	Η γιαγιά μου λέει πάντα υπέροχες ιστορίες.
I did not understand what the man was saying.	Δεν κατάλαβα τι έλεγε ο άντρας.
This city has narrow, polluted streets.	Αυτή η πόλη έχει στενούς, μολυσμένους δρόμους.
Ten families of criminals control the underworld.	Δέκα οικογένειες εγκληματιών ελέγχουν τον υπόκοσμο.
The forests of the nation are an important natural resource.	Τα δάση του έθνους αποτελούν σημαντικό φυσικό πόρο.
There were speculations that the accident was intentional.	Υπήρχαν εικασίες ότι το ατύχημα ήταν σκόπιμα.
An orange has two halves.	Ένα πορτοκάλι έχει δύο μισά.
We need a doctor fast.	Χρειαζόμαστε γιατρό γρήγορα.
He declares this strategy "illegal".	Κηρύσσει αυτή τη στρατηγική «παράνομη».
The turtles nested on the beach.	Οι χελώνες φώλιασαν στην παραλία.
However, biodiversity is threatened by the illegal wildlife trade.	Ωστόσο, η βιοποικιλότητα απειλείται από το παράνομο εμπόριο άγριας ζωής.
Coal is extensively mined in this area.	Ο άνθρακας εξορύσσεται εκτενώς στην περιοχή αυτή.
The crow crowed hoarsely.	Το κοράκι σκάλισε βραχνά.
The summer months are hot and humid.	Οι καλοκαιρινοί μήνες είναι ζεστοί και υγροί.
The opera house is the center of this city.	Η όπερα είναι το επίκεντρο αυτής της πόλης.
Some words have more than one meaning.	Μερικές λέξεις έχουν περισσότερες από μία σημασίες.
The inhumanity of man to man seems absolute.	Η απανθρωπιά του ανθρώπου προς τον άνθρωπο φαίνεται απόλυτη.
More and more people were using banknotes.	Όλο και περισσότεροι άνθρωποι χρησιμοποιούσαν χαρτονόμισμα.
The journalist said the report was false.	Ο δημοσιογράφος είπε ότι η αναφορά ήταν ψευδής.
Although some say it may be a joke.	Αν και κάποιοι λένε ότι μπορεί να είναι φάρσα.
A new president will be elected in a year.	Σε ένα χρόνο θα εκλεγεί νέος πρόεδρος.
Parliament and the president agreed to work together.	Το κοινοβούλιο και ο πρόεδρος συμφώνησαν να συνεργαστούν.
Every woman needs to have good cosmetics.	Κάθε γυναίκα χρειάζεται να έχει καλά καλλυντικά.
Ask the shopkeeper for a driver's license.	Ζητήστε από τον καταστηματάρχη άδεια οδήγησης.
Pesticides help suppress plant diseases.	Τα φυτοφάρμακα βοηθούν στην καταστολή των ασθενειών των φυτών.
A sheet of white tissue was on the bed.	Ένα φύλλο λευκού χαρτομάντηλου βρισκόταν στο κρεβάτι.
Sign up today!	Εγγράψου σήμερα!
He would be greeted by a muddy cat.	Θα τον υποδεχόταν μια λασπωμένη γάτα.
This is a clever idea.	Αυτή είναι μια έξυπνη ιδέα.
Both of these situations are unacceptable.	Και οι δύο αυτές καταστάσεις είναι απαράδεκτες.
He did it on purpose.	Το έκανε επίτηδες.
The project was abandoned after a series of accidents.	Το έργο εγκαταλείφθηκε μετά από μια σειρά ατυχημάτων.
It is important to keep fit.	Είναι σημαντικό να διατηρείς σε φόρμα.
This haruspex was good at predicting the future.	Αυτό το haruspex ήταν καλό στο να προβλέπει το μέλλον.
The book was a worldwide best seller.	Το βιβλίο ήταν παγκόσμιο best seller.
A clique of rich people gathers to discuss the crisis.	Μια κλίκα πλουσίων συγκεντρώνεται για να συζητήσει την κρίση.
Many neighborhoods in the country do not have proper sanitation.	Πολλές γειτονιές της χώρας δεν έχουν την κατάλληλη υγιεινή.
Only those who dare to try can reach the top.	Μόνο όσοι τολμούν να προσπαθήσουν μπορούν να φτάσουν στην κορυφή.
A package will come soon.	Σύντομα θα έρθει πακέτο.
The university is a place of learning.	Το πανεπιστήμιο είναι χώρος μάθησης.
Plant a row of seedlings.	Φύτεψε μια σειρά από σπορόφυτα.
The search for truth is indivisible.	Η αναζήτηση της αλήθειας είναι αδιαίρετη.
He made a plan.	Έφτιαξε ένα σχέδιο.
Heading to the mountains, we reached his house.	Κατευθυνόμενοι προς τα βουνά, φτάσαμε στο σπίτι του.
So he smiled at me.	Μου χαμογέλασε λοιπόν.
Summer is green and green.	Το καλοκαίρι είναι πράσινο και καταπράσινο.
Wake up early tomorrow.	Ξύπνα νωρίς αύριο.
It was not long before we noticed the bear.	Δεν πέρασε πολύς καιρός πριν παρατηρήσουμε την αρκούδα.
The sediment, carried in waves, is deposited on the seabed.	Το ίζημα, που μεταφέρεται σε κύματα, εναποτίθεται στον πυθμένα της θάλασσας.
The lamp flickered, giving the room an outdated feel.	Η λάμπα τρεμόπαιξε, δίνοντας στο δωμάτιο μια απαρχαιωμένη αίσθηση.
His speech sounded like a trumpet.	Ο λόγος του ακούστηκε σαν τρομπέτα.
They followed my advice and it worked.	Ακολούθησαν τη συμβουλή μου και λειτούργησε.
The list of scholarly publications is impressive.	Ο κατάλογος των δημοσιεύσεων του μελετητή είναι εντυπωσιακός.
They were going up it slowly.	Το ανέβαιναν αργά.
Page loading failed.	Η φόρτωση της σελίδας απέτυχε.
A letter was sent to their main doctor.	Στάλθηκε επιστολή στον βασικό τους γιατρό.
His movements were elegant.	Οι κινήσεις του ήταν κομψές.
The procession moved slowly along the road.	Η πομπή κινήθηκε αργά κατά μήκος του δρόμου.
To his surprise, the sun shone brightly.	Προς έκπληξή του, ο ήλιος έλαμψε έντονα.
But they are all unreliable.	Αλλά είναι όλοι αναξιόπιστοι.
Examines the sick and injured.	Εξετάζει άρρωστους και τραυματίες.
He was tired from all the walking.	Ήταν κουρασμένος από όλο το περπάτημα.
The roads are icy and slippery.	Οι δρόμοι είναι παγωμένοι και ολισθηροί.
The wall was made of bricks.	Ο τοίχος ήταν φτιαγμένος από τούβλα.
The voters organized a huge march.	Οι ψηφοφόροι οργάνωσαν μια τεράστια πορεία.
There was little flow through the pipes.	Υπήρχε μικρή ροή μέσω των σωλήνων.
The company rejected customer complaints.	Η εταιρεία απέρριψε τα παράπονα των πελατών.
An equal number of people were affected.	Επηρεάστηκαν ισάριθμα άτομα.
She told her manager she wanted a transfer.	Είπε στον μάνατζέρ της ότι ήθελε μεταγραφή.
It meant nothing.	Δεν σήμαινε τίποτα.
There are no signs of our heritage.	Δεν φαίνονται σημάδια της κληρονομιάς μας.
Many believe that these rituals have great power.	Πολλοί πιστεύουν ότι αυτές οι τελετουργίες έχουν μεγάλη δύναμη.
The baby knew very well the laughter of adults.	Το μωρό γνώριζε πολύ καλά το γέλιο των ενηλίκων.
This form of treatment seems to work.	Αυτή η μορφή θεραπείας φαίνεται να λειτουργεί.
The toy train went through the turn.	Το τρένο-παιχνίδι πέρασε από την στροφή.
She moved from her homeland several years ago.	Μετακόμισε από την πατρίδα της πριν από αρκετά χρόνια.
Her brother's illness has a profound effect on her.	Η ασθένεια του αδερφού της έχει βαθιά επίδραση πάνω της.
The sun shines bravely against the gray clouds.	Ο ήλιος λάμπει γενναία απέναντι στα γκρίζα σύννεφα.
The rainforest is a great place to take a walk.	Το τροπικό δάσος είναι ένα υπέροχο μέρος για να κάνετε μια βόλτα.
No one is accepted after dark.	Κανείς δεν γίνεται δεκτός μετά το σκοτάδι.
What, if nothing else, is the cause of the fall?	Ποια είναι, αν μη τι άλλο, η αιτία της πτώσης;
Valleys usually contain river valleys.	Οι κοιλάδες συνήθως περιέχουν κοιλάδες ποταμών.
The land was officially mountainous.	Το έδαφος ήταν επίσημα ορεινό.
There are many works of art on display here.	Υπάρχουν πολλά έργα τέχνης που εκτίθενται εδώ.
He was hailed to death by trumpeters.	Χκαρίστηκε μέχρι θανάτου από τραμπούκους.
They pitched their tents by the water.	Έστησαν τις σκηνές τους δίπλα στο νερό.
She looked blank ahead, her eyes polished.	Κοίταξε κενή μπροστά, με τα μάτια της γυαλισμένα.
Officials intended to destroy all the signs.	Οι αξιωματούχοι σκόπευαν να καταστρέψουν όλες τις πινακίδες.
An explosion occurred at the premises.	Έκρηξη σημειώθηκε στις εγκαταστάσεις.
You can start the train.	Μπορείτε να ξεκινήσετε το τρένο.
He looked out at the river.	Κοίταξε έξω το ποτάμι.
Get ready.	Προετοιμάσου.
It had been a long time since his last birthday.	Είχε περάσει πολύς καιρός από τα τελευταία του γενέθλια.
I can tell you.	Μπορώ και να σου πω.
The captain decided to attack the archers.	Ο καπετάνιος αποφάσισε να επιτεθεί στους τοξότες.
He recalled that the manager had broken his promise.	Υπενθύμισε ότι ο διευθυντής είχε αθετήσει την υπόσχεσή του.
He has been working for the agency for over ten years.	Εργάζεται στο πρακτορείο για πάνω από δέκα χρόνια.
They like to go for long walks.	Τους αρέσει να κάνουν μεγάλες πεζοπορίες.
Grandma urged her to be careful.	Η γιαγιά την προέτρεψε να είναι προσεκτική.
We need more workers and we need them now.	Χρειαζόμαστε περισσότερους εργάτες και τους χρειαζόμαστε τώρα.
Many young hikers wandered in the desert.	Πολλοί νεαροί πεζοπόροι περιπλανήθηκαν στην έρημο.
She is a notorious speaker.	Είναι μια διαβόητη ομιλήτρια.
The bird flew lazily into the barren steppe.	Το πουλί πέταξε νωχελικά στην άγονη στέπα.
As always, he was dressed in black.	Όπως πάντα, ήταν ντυμένος στα μαύρα.
The government's economic policy leaves a lot of room.	Η οικονομική πολιτική της κυβέρνησης αφήνει πολλά περιθώρια.
This museum only displays static screens.	Αυτό το μουσείο εμφανίζει μόνο στατικές οθόνες.
These guidelines were strongly opposed.	Αυτές οι κατευθυντήριες γραμμές καταπολεμήθηκαν έντονα.
It sent a nice contrast to the dark gray sky.	Έστειλε μια ωραία αντίθεση στον σκούρο γκρι ουρανό.
The bus stopped for ten minutes.	Το πούλμαν σταμάτησε για δέκα λεπτά.
This city has a long history of political unrest.	Αυτή η πόλη έχει μακρά ιστορία πολιτικών αναταραχών.
The fish swim in an endless circle.	Τα ψάρια κολυμπούν σε έναν ατελείωτο κύκλο.
Computers are a staple of modern life.	Οι υπολογιστές είναι βασικό στοιχείο της σύγχρονης ζωής.
Ginger oil has antiseptic properties.	Το έλαιο τζίντζερ έχει αντισηπτικές ιδιότητες.
The fog was getting thicker and thicker.	Η ομίχλη γινόταν όλο και πιο πυκνή.
Ask her to stay there for dinner.	Ζητήστε της να μείνει εκεί για δείπνο.
The competition will depend on the weather conditions.	Ο διαγωνισμός θα εξαρτηθεί από τις καιρικές συνθήκες.
Parliament voted in favor of the proposal.	Η Βουλή ψήφισε υπέρ της πρότασης.
A city wall, built in ancient times, surrounds the city.	Ένα τείχος της πόλης, χτισμένο στα αρχαία χρόνια, περιβάλλει την πόλη.
Cold buffets and hot lunches are available.	Διατίθενται κρύοι μπουφέδες και ζεστά μεσημεριανά γεύματα.
A school suffered a devastating fire.	Ένα σχολείο υπέστη καταστροφική πυρκαγιά.
The villa was on a hill, overlooking the sea.	Η βίλα ήταν σε ένα λόφο, με θέα στη θάλασσα.
They consider it scandalous.	Το θεωρούν σκανδαλώδες.
Discovery of a process that removes oxygen from the air.	Ανακάλυψη μιας διαδικασίας που αφαιρεί το οξυγόνο από τον αέρα.
What must he have done to get rid of him?	Τι πρέπει να είχε κάνει για να τον διώξουν;
The level of pollution has decreased.	Το επίπεδο της ρύπανσης έχει μειωθεί.
He was dressed in casual clothes.	Ήταν ντυμένος με casual ρούχα.
This is a popular tourist attraction.	Αυτό είναι ένα δημοφιλές τουριστικό αξιοθέατο.
But you can not blame me for that.	Αλλά δεν μπορείτε να με κατηγορήσετε για αυτό.
A second occupation took place.	Μια δεύτερη κατάληψη έγινε.
I saw many species of fish.	Είδα πολλά είδη ψαριών.
Taylor helps the farm.	Ο Τέιλορ βοηθά στη φάρμα.
The ship sank leaving hundreds dead.	Το πλοίο βυθίστηκε αφήνοντας εκατοντάδες νεκρούς.
The wonderful wildlife of this area has attracted many tourists.	Η υπέροχη άγρια ​​ζωή αυτής της περιοχής έχει προσελκύσει πολλούς τουρίστες.
This garment is made of cotton.	Αυτό το ρούχο είναι φτιαγμένο από βαμβάκι.
The caretaker tried to throw the responsibility clearly on her shoulders.	Ο επιστάτης προσπάθησε να ρίξει την ευθύνη καθαρά στους ώμους της.
The railway system to the area is increasing every year.	Το σιδηροδρομικό σύστημα προς την περιοχή αυξάνεται κάθε χρόνο.
He thought of moving within the group.	Σκέφτηκε να κινηθεί εντός της ομάδας.
An intense, spicy aroma.	Ένα έντονο, πικάντικο άρωμα.
You have to look at the place.	Πρέπει να κοιτάξετε το μέρος.
To put pressure on businesses, civil servants went on strike.	Για να ασκήσουν πίεση στις επιχειρήσεις, οι δημόσιοι υπάλληλοι κατέβηκαν σε απεργία.
The environment will continue to deteriorate.	Το περιβάλλον θα συνεχίσει να επιδεινώνεται.
The joke was a big surprise.	Το αστείο ήταν μια μεγάλη έκπληξη.
All taxes must be adjusted for inflation.	Όλοι οι φόροι πρέπει να αναπροσαρμόζονται στον πληθωρισμό.
She was opposed to any idea of ​​change.	Ήταν αντίθετη σε οποιεσδήποτε ιδέες για αλλαγή.
This medicine is too expensive for most people to buy.	Αυτό το φάρμακο είναι πολύ ακριβό για να το αγοράσουν οι περισσότεροι άνθρωποι.
The stench of garbage filled the city.	Η δυσωδία των σκουπιδιών γέμισε την πόλη.
Running away will make things worse.	Η φυγή θα κάνει τα πράγματα χειρότερα.
The supervisor was more understanding this time.	Ο επόπτης ήταν πιο κατανοητός αυτή τη φορά.
Fish and meat will also be eaten.	Θα τρώγονται και τα ψάρια και το κρέας.
Employees enjoyed a month-long vacation.	Οι εργαζόμενοι απόλαυσαν διακοπές ενός ολόκληρου μήνα.
They have to bury the garbage.	Πρέπει να θάψουν τα σκουπίδια.
If you have difficulty feeding your family, s.	Αν δυσκολεύεστε να ταΐσετε την οικογένειά σας, s.
He was sentenced to death for treason.	Καταδικάστηκε σε θάνατο για προδοσία.
Almost all of these proteins were found in the brain.	Σχεδόν όλες αυτές οι πρωτεΐνες βρέθηκαν στον εγκέφαλο.
You can live a life in the palace with the income of a poor man.	Μπορείτε να ζήσετε μια ζωή στο παλάτι με το εισόδημα ενός φτωχού.
Many industries completely refuse to comply.	Πολλές βιομηχανίες αρνούνται εντελώς να συμμορφωθούν.
But by now, the spell was broken.	Αλλά μέχρι τώρα, το ξόρκι είχε σπάσει.
Air pollution is a growing problem.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση είναι ένα αυξανόμενο πρόβλημα.
Fewer tourists visited this museum every year.	Λιγότεροι τουρίστες επισκέπτονταν αυτό το μουσείο κάθε χρόνο.
The display shows the level of radioactivity.	Η οθόνη δείχνει το επίπεδο ραδιενέργειας.
The cat opened and closed slowly and then woke up.	Η γάτα ανοιγόκλεισε αργά και μετά ξύπνησε.
Ryan's behavior made me very nervous.	Η συμπεριφορά του Ράιαν με έκανε πολύ νευρικό.
We only need to add sugar.	Χρειάζεται να προσθέσουμε μόνο ζάχαρη.
He ate too many noodles.	Έφαγε πάρα πολλά νουντλς.
We ran out of gas quickly.	Ξεμείναμε γρήγορα από βενζίνη.
The fishermen raised the net that night.	Οι ψαράδες σήκωσαν το δίχτυ εκείνο το βράδυ.
We do not have many visitors here.	Δεν έχουμε πολλούς επισκέπτες εδώ.
The boat headed for shore.	Η βάρκα κατευθύνθηκε προς την ακτή.
Steven's parents admired his selflessness.	Οι γονείς του Στίβεν θαύμασαν την ανιδιοτέλεια του.
He took a stand.	Πήρε μια στάση.
Businesses are leaving the city.	Οι επιχειρήσεις εγκαταλείπουν την πόλη.
The huge restaurant welcomed hundreds of guests.	Το τεράστιο εστιατόριο υποδέχτηκε εκατοντάδες επισκέπτες.
A group of young people went swimming.	Μια ομάδα νεαρών πήγε να κολυμπήσει.
A dark cloud hung over the city.	Ένα σκοτεινό σύννεφο κρεμόταν πάνω από την πόλη.
Beware of fire when making barbecue!	Προσοχή στη φωτιά όταν κάνετε μπάρμπεκιου!
It should be the real self.	Θα έπρεπε να είναι ο πραγματικός του εαυτός.
She has two sisters, one older and one younger.	Έχει δύο αδερφές, μία μεγαλύτερη και μία μικρότερη.
The number of laid off workers was steadily increasing every year.	Ο αριθμός των απολυμένων εργαζομένων αυξανόταν σταθερά κάθε χρόνο.
The research team presented these results at a conference.	Η ερευνητική ομάδα παρουσίασε αυτά τα αποτελέσματα σε ένα συνέδριο.
The room is dark, quiet and damp.	Το δωμάτιο είναι σκοτεινό, ήσυχο και υγρό.
The finances of this company are on a sound footing.	Τα οικονομικά αυτής της εταιρείας είναι σε υγιείς βάσεις.
Farmers often depend on irrigation.	Οι αγρότες συχνά εξαρτώνται από την άρδευση.
Some pieces of glass had very small air bubbles.	Κάποια κομμάτια γυαλιού είχαν πολύ μικρές φυσαλίδες αέρα.
The shrimp salad is delicious.	Η γαριδοσαλάτα είναι νόστιμη.
This city was known for its efficient transportation system.	Αυτή η πόλη ήταν γνωστή για το αποτελεσματικό σύστημα μεταφοράς της.
Her story made the evening news.	Η ιστορία της έκανε την βραδινή είδηση.
The city is full of new buildings.	Η πόλη είναι γεμάτη νέα κτίρια.
Later, he was forced to return to the village.	Αργότερα, αναγκάστηκε να επιστρέψει στο χωριό.
He called me.	Μου τηλεφώνησε.
The farm is located almost just south of the city.	Το αγρόκτημα βρίσκεται σχεδόν ακριβώς νότια της πόλης.
Governments have recognized the need for action.	Οι κυβερνήσεις αναγνώρισαν την ανάγκη για δράση.
The prime minister spoke out against corruption in his government.	Ο πρωθυπουργός μίλησε κατά της διαφθοράς στην κυβέρνησή του.
Water temperatures have risen sharply in recent years.	Οι θερμοκρασίες του νερού έχουν αυξηθεί ραγδαία τα τελευταία χρόνια.
Luck favors the brave!	Τύχη ευνοεί τους τολμηρούς!
The climate is hot and humid.	Το κλίμα είναι ζεστό και υγρό.
Balancing on one leg, he looked around.	Ισορροπώντας στο ένα πόδι, κοίταξε γύρω της.
The buzz of the conversation was cut off.	Το βουητό της συζήτησης κόπηκε.
Did you try another dress?	Δοκίμασες άλλο φόρεμα;
This is the largest building in the village.	Αυτό είναι το μεγαλύτερο κτίριο του χωριού.
This city is a thriving metropolis.	Αυτή η πόλη είναι μια ακμάζουσα μητρόπολη.
The inventor was a skilled engineer.	Ο εφευρέτης ήταν ένας ικανός μηχανικός.
The task was very difficult.	Το έργο ήταν πολύ δύσκολο.
The world economy is slowing down.	Η παγκόσμια οικονομία επιβραδύνεται.
The man is looking at you.	Ο άντρας σε κοιτάζει.
The rug from that trip is in a closet.	Το χαλί από εκείνο το ταξίδι βρίσκεται σε μια ντουλάπα.
A closely related species is everything.	Ένα στενά συγγενικό είδος είναι το πάντα.
This medicine is said to work very quickly.	Αυτό το φάρμακο λέγεται ότι δρα πολύ γρήγορα.
It is easier to cut it after it is cooked.	Είναι πιο εύκολο να το κόψετε αφού ψηθεί.
Learn to love yourself.	Μάθε να αγαπάς τον εαυτό σου.
The custom was condemned by the authorities.	Το έθιμο αποδοκιμάστηκε από τις αρχές.
He was about to leave when his friend stopped him.	Ήταν έτοιμος να φύγει όταν τον σταμάτησε ο φίλος του.
I realized that he was a difficult person to thank.	Συνειδητοποίησα ότι ήταν δύσκολος άνθρωπος να τον ευχαριστήσω.
Now, how is the price different from the original?	Τώρα, πώς διαφέρει η τιμή από την αρχική;
The city is known for its parks.	Η πόλη είναι γνωστή για τα πάρκα της.
The village has very few visitors.	Το χωριό έχει πολύ λίγους επισκέπτες.
The team plans to demolish the old building next month.	Η ομάδα σχεδιάζει να κατεδαφίσει το παλιό κτίριο τον επόμενο μήνα.
Areas with cool summers have a more temperate climate.	Οι περιοχές με δροσερά καλοκαίρια έχουν πιο εύκρατο κλίμα.
The lights went out and they could both start dancing.	Τα φώτα χαμήλωσαν και οι δυο τους μπορούσαν να αρχίσουν να χορεύουν.
The festival included song, dance and music.	Το φεστιβάλ περιλάμβανε τραγούδι, χορό και μουσική.
A good diet means a healthy body.	Μια καλή διατροφή σημαίνει υγιές σώμα.
Many people think this is such a bad plan.	Πολλοί άνθρωποι πιστεύουν ότι αυτό είναι τόσο κακό σχέδιο.
Dust and dirt collect in all corners and crevices.	Σε όλες τις γωνίες και τις χαραμάδες μαζεύονται σκόνη και βρωμιά.
Her husband was tall, dark and handsome.	Ο άντρας της ήταν ψηλός, μελαχρινός και όμορφος.
An influx of migrant workers threatens to flood this village.	Μια εισροή μεταναστών εργατών απειλεί να κατακλύσει αυτό το χωριό.
This company employs a large number of people.	Στην εταιρεία αυτή απασχολείται μεγάλος αριθμός ατόμων.
Water is a precious commodity.	Το νερό είναι ένα πολύτιμο αγαθό.
Indistinctly visible in the moonlight, a dark shape moved.	Αόριστα ορατό στο φως του φεγγαριού, ένα σκοτεινό σχήμα μετακινήθηκε.
The banking cartel is taking advantage of the country's economy.	Το τραπεζικό καρτέλ εκμεταλλεύεται την οικονομία της χώρας.
The baby was awake and smiling.	Το μωρό ήταν ξύπνιο και χαμογελούσε.
Yes, that's better.	Ναι, αυτό είναι καλύτερο.
People left the community in series.	Οι άνθρωποι εγκατέλειψαν την κοινότητα σωρηδόν.
A major federal court indicted the suspects last month.	Ένα ομοσπονδιακό μεγάλο δικαστήριο κατήγγειλε τους υπόπτους τον περασμένο μήνα.
We must seize this opportunity.	Πρέπει να εκμεταλλευτούμε αυτή την ευκαιρία.
The wind was blowing from the shore.	Ο άνεμος φυσούσε από την ακτή.
Make sure the pot is fireproof.	Βεβαιωθείτε ότι η κατσαρόλα είναι πυρίμαχη.
For the old woman, this was no chore.	Για τη γριά, αυτό δεν ήταν αγγαρεία.
Abandoned houses are born ominously.	Εγκαταλελειμμένα σπίτια γεννιούνται δυσοίωνα.
The mountain is covered with snow in winter.	Το βουνό καλύπτεται από χιόνι το χειμώνα.
The policeman warned the boy.	Ο αστυνομικός προειδοποίησε το αγόρι.
Trees are measured in feet or yards.	Τα δέντρα μετρώνται σε πόδια ή γιάρδες.
The building has several floors.	Το κτίριο είναι αρκετών ορόφων.
He managed to travel with taxpayers' money.	Κατάφερε να ταξιδέψει με χρήματα των φορολογουμένων.
Use what you have learned here.	Χρησιμοποιήστε αυτά που μάθατε εδώ.
Take the lemons out of the fridge.	Βγάλτε τα λεμόνια από το ψυγείο.
A quarrel broke out.	Ξέσπασε καυγάς.
I had found it on the internet.	Τον είχα βρει στο διαδίκτυο.
The inhabitants there do not like foreigners.	Οι κάτοικοι εκεί δεν συμπαθούν τους ξένους.
The agency's recommendations for businesses are taken seriously	Οι συστάσεις του οργανισμού για τις επιχειρήσεις λαμβάνονται σοβαρά υπόψη
The young man entered slowly, with the bottle in his hand.	Ο νεαρός μπήκε αργά, με το μπουκάλι στο χέρι.
The author's credibility suffered after he was arrested for plagiarism.	Η αξιοπιστία του συγγραφέα υπέφερε αφού συνελήφθη να κάνει λογοκλοπή.
The sun did not give warmth.	Ο ήλιος δεν έδινε ζεστασιά.
This policy is doomed to failure.	Αυτή η πολιτική είναι καταδικασμένη σε αποτυχία.
They believe that people can not be happy in loneliness.	Πιστεύουν ότι οι άνθρωποι δεν μπορούν να είναι ευτυχισμένοι στη μοναξιά.
It showed how the device worked.	Έδειξε πώς λειτουργούσε η συσκευή.
His wife ran inside crying for help.	Η γυναίκα του έτρεξε μέσα κλαίγοντας για βοήθεια.
Large numbers need food.	Μεγάλοι αριθμοί χρειάζονται φαγητό.
This proves that states are different.	Αυτό αποδεικνύει ότι τα κράτη είναι διαφορετικά.
His ambitions always exceeded his potential.	Οι φιλοδοξίες του ξεπερνούσαν πάντα τις δυνατότητές του.
Where does the dust come from?	Από πού προέρχεται η σκόνη;
He accepted his award with a humble air.	Δέχτηκε το βραβείο του με ταπεινό αέρα.
This machine cuts plastic, paper, metal and wood.	Αυτό το μηχάνημα κόβει πλαστικό, χαρτί, μέταλλο και ξύλο.
It was just amazing.	Ήταν απλά καταπληκτικό.
Activate the roller shutters.	Ενεργοποιήστε τα ρολά του τζάλου.
The youngest members of the community gathered around her.	Γύρω της μαζεύτηκαν τα νεότερα μέλη της κοινότητας.
Use a pencil.	Χρησιμοποιήστε ένα μολύβι.
She was a wonderful cook, but an awesome employer.	Ήταν υπέροχη μαγείρισσα, αλλά φοβερός εργοδότης.
Do you think marriage is overrated nowadays?	Πιστεύετε ότι ο γάμος είναι υπερεκτιμημένος στις μέρες μας;
Disconnect the cable.	Αποσυνδέστε το καλώδιο.
The moon is a planet.	Το φεγγάρι είναι ένας πλανήτης.
Make a note of this detail in your diary.	Σημείωσε αυτή τη λεπτομέρεια στο ημερολόγιό του.
The waves fell on their sides.	Τα κύματα έπεσαν στα πλευρά τους.
Growing trees is not as simple as it seems.	Η καλλιέργεια δέντρων δεν είναι τόσο απλή όσο φαίνεται.
Fill the kettle with water.	Γέμισε το μπρίκι με νερό.
A new lighting system was installed in the mall.	Εγκαταστάθηκε νέο σύστημα φωτισμού στο εμπορικό κέντρο.
Every human being has a duty to protect the planet.	Κάθε άνθρωπος έχει καθήκον να προστατεύει τον πλανήτη.
The two men stood silent, enchanted.	Οι δύο άντρες στάθηκαν σιωπηλοί, μαγεμένοι.
Ethical concerns have been expressed.	Έχουν εκφραστεί ηθικές ανησυχίες.
The judge gave the order.	Ο δικαστής έδωσε εντολή.
It was as fragile as glass.	Ήταν τόσο εύθραυστα σαν κλωσμένο γυαλί.
His classmates were happy for him.	Οι συμμαθητές του ήταν χαρούμενοι για εκείνον.
Additional research required.	Απαιτείται πρόσθετη έρευνα.
The next day he found her still dreaming of him.	Η επόμενη μέρα τη βρήκε να τον ονειρεύεται ακόμα.
Thus, the second criterion is adopted.	Έτσι, υιοθετείται το δεύτερο κριτήριο.
It has an unusual name.	Έχει ένα ασυνήθιστο όνομα.
He says he will remain vigilant at all times.	Λέει ότι θα παραμείνει σε εγρήγορση ανά πάσα στιγμή.
The smell of the earth filled his nose.	Η μυρωδιά της γης γέμισε τη μύτη του.
But they were generally recognized as bad performers.	Αλλά γενικά αναγνωρίστηκαν ως κακοί ερμηνευτές.
The factory was completely deserted.	Το εργοστάσιο ήταν εντελώς έρημο.
The cabin is located in the attic.	Ο θάλαμος βρίσκεται μέσα στη σοφίτα.
Jump on the ground.	Πήδα στο έδαφος.
He spent time guessing what the others were thinking.	Πέρασε την ώρα μαντεύοντας τι σκέφτονταν οι άλλοι.
Children have the right to public education.	Τα παιδιά έχουν δικαίωμα στη δημόσια εκπαίδευση.
Land was plentiful here and cheap.	Η γη ήταν άφθονη εδώ και φθηνή.
I was shot by a police officer.	Με πυροβόλησε ένας αστυνομικός.
Not a day had passed in the house.	Δεν είχε περάσει ούτε μια μέρα στο σπίτι.
Investigations to locate him continued until nightfall.	Οι έρευνες για τον εντοπισμό του συνεχίστηκαν μέχρι τη νύχτα.
His wet lips caressed hers.	Τα υγρά του χείλη χάιδεψαν τα δικά της.
The castle was shrouded in fog.	Το κάστρο ήταν τυλιγμένο στην ομίχλη.
The fire was hot and he could barely breathe.	Η φωτιά ήταν καυτή και μετά βίας μπορούσε να αναπνεύσει.
Eventually, the informal protest was dispersed by the police.	Τελικά, η άτυπη διαμαρτυρία διαλύθηκε από την αστυνομία.
He endured the ordeal calmly.	Υπέμεινε τη δοκιμασία ήρεμα.
Some items can only be found here.	Ορισμένα στοιχεία μπορείτε να βρείτε μόνο εδώ.
They fought and fled to the desert.	Πολέμησαν και τράπηκαν σε φυγή στην έρημο.
He insisted it was a miracle.	Επέμεινε ότι ήταν θαύμα.
They first met in college.	Συναντήθηκαν για πρώτη φορά στο κολέγιο.
The health of society declined rapidly during the famine.	Η υγεία της κοινωνίας μειώθηκε ραγδαία κατά τη διάρκεια του λιμού.
They stopped for the dining room.	Διέκοψαν για την τραπεζαρία.
There were fewer mourners this year.	Λιγότεροι ήταν οι πενθούντες φέτος.
He believes that the government must play an active role.	Πιστεύει ότι η κυβέρνηση πρέπει να αναλάβει ενεργό ρόλο.
Scientists are studying different species of orphans.	Οι επιστήμονες μελετούν διάφορα είδη ορφανών.
My friend looked at me intently.	Ο φίλος μου με κοίταξε έντονα.
Hybrid cars can have many advantages.	Τα υβριδικά αυτοκίνητα μπορεί να έχουν πολλά πλεονεκτήματα.
Traditional families are usually of patriarchal origin.	Οι παραδοσιακές οικογένειες συνήθως ασκούν πατρογονική καταγωγή.
Look at the graffiti.	Κοίταξε το γκράφιτι.
My eyelids are heavy.	Τα βλέφαρά μου βαρύνουν.
You can skip the eggs if you want.	Μπορείτε να παραλείψετε τα αυγά αν θέλετε.
Snow on the ground, and colder than usual!	Χιόνι στο έδαφος, και πιο κρύο από το συνηθισμένο!
Water flows in a river from one location to another.	Το νερό ρέει σε ένα ποτάμι από τη μια τοποθεσία στην άλλη.
Who knows where it came from?	Ποιος ξέρει από πού ήρθε;
The man remains in bed, holding his hand.	Ο άντρας παραμένει στο κρεβάτι του, κρατώντας του το χέρι.
The sound of a piano was heard.	Ακούστηκε το κρότο ενός πιάνου.
An outline of beast heads	Ένα περίγραμμα κεφαλιών θηρίων
Those who are experienced in art find work and success.	Όσοι είναι έμπειροι στην τέχνη βρίσκουν δουλειά και επιτυχία.
He argued that online services are convenient.	Υποστήριξε ότι οι διαδικτυακές υπηρεσίες είναι βολικές.
The country supplies a significant part of the international market.	Η χώρα προμηθεύει σημαντικό μέρος της διεθνούς αγοράς.
He has not seen me play football.	Δεν με έχει δει να παίζω ποδόσφαιρο.
I need hot water, please.	Χρειάζομαι ζεστό νερό, παρακαλώ.
This temple is considered sacred.	Αυτός ο ναός θεωρείται ιερός.
The voice remains, long after the words are gone.	Η φωνή παραμένει, πολύ αφότου έχουν φύγει οι λέξεις.
Water in the atmosphere regulates the earth's climate.	Το νερό στην ατμόσφαιρα ρυθμίζει το κλίμα της γης.
His education began in a small rural school.	Η εκπαίδευσή του ξεκίνησε σε ένα μικρό αγροτικό σχολείο.
They are making a documentary about the civil war.	Κάνουν ένα ντοκιμαντέρ για τον εμφύλιο.
He lost his temper and went to jail.	Έχασε την ψυχραιμία του και μπήκε στη φυλακή.
Have the children been fed?	Έχουν ταΐσει τα παιδιά;
Cut, the steak was very tasty.	Κομμένο, η μπριζόλα ήταν πολύ νόστιμη.
Cooks should cut the vegetables in half.	Οι μάγειρες πρέπει να κόψουν τα λαχανικά στη μέση.
It shows how close this issue is.	Δείχνει πόσο κοντά είναι αυτό το θέμα.
The walls were hung with antique maps.	Οι τοίχοι ήταν κρεμασμένοι με χάρτες αντίκες.
The coach left bitter.	Ο προπονητής έφυγε πικραμένος.
The painting was beautiful.	Ο πίνακας ήταν όμορφος.
Go there if you want to talk to the mayor.	Πηγαίνετε εκεί αν θέλετε να μιλήσετε με τον δήμαρχο.
They were selling tickets to passengers.	Πουλούσαν εισιτήρια στους επιβάτες.
John tried to tell his sister about the project.	Ο Τζον προσπάθησε να πει στην αδερφή του για το έργο.
It currently functions as the national symbol.	Επί του παρόντος λειτουργεί ως το εθνικό σύμβολο.
The time had finally arrived.	Η στιγμή είχε επιτέλους φτάσει.
I wake up before dawn.	Ξύπνα πριν την αυγή.
The boat sank.	Το σκάφος βυθίστηκε.
A demagogue leads the polls.	Ένας δημαγωγός προηγείται στις δημοσκοπήσεις.
They took gold out of the river.	Έβγαλαν χρυσό από το ποτάμι.
The wedding took place in the palace.	Ο γάμος έγινε στο παλάτι.
The bathroom was clean, with pink tiles.	Το μπάνιο ήταν καθαρό, με ροζ πλακάκια.
Evil turned to her duo.	Η κακιά γύρισε προς το δίδυμό της.
He studied hard to become a doctor.	Σπούδασε σκληρά για να γίνει γιατρός.
He was carrying a wallet.	Κουβαλούσε ένα πορτοφόλι.
Concrete is best used for the construction of foundations.	Το σκυρόδεμα χρησιμοποιείται καλύτερα για την κατασκευή θεμελίων κτιρίων.
An artist first creates a new, abstract design.	Ένας καλλιτέχνης δημιουργεί πρώτα ένα νέο, αφηρημένο σχέδιο.
We went to bed after tea.	Πήγαμε για ύπνο μετά το τσάι.
This island is known as the birthplace of the revolution.	Αυτό το νησί είναι γνωστό ως η γενέτειρα της επανάστασης.
The swimming pool is a central element of this resort.	Η πισίνα αποτελεί κεντρικό στοιχείο αυτού του θερέτρου.
Follow this recipe carefully.	Ακολουθήστε αυτή τη συνταγή προσεκτικά.
He can swim very fast.	Μπορεί να κολυμπήσει πολύ γρήγορα.
It is not uncommon for women to wear pants.	Δεν είναι ασυνήθιστο οι γυναίκες να φορούν παντελόνια.
The birds gathered in the sky.	Τα πουλιά μαζεύτηκαν στον ουρανό.
I will not disagree with you.	Δεν θα διαφωνήσω μαζί σου.
An argument broke out.	Ξέσπασε λογομαχία.
There is a huge number of passengers here.	Υπάρχει ένας τεράστιος αριθμός επιβατών εδώ.
The politician attributed the defeat to party disputes.	Ο πολιτικός απέδωσε την ήττα σε κομματικές διαμάχες.
Some stars are visible in the night sky.	Ορισμένα αστέρια είναι ορατά στον νυχτερινό ουρανό.
The baby looked, with his eyes wide.	Το μωρό κοίταξε, με τα μάτια του διάπλατα.
It will do nothing but put you down.	Δεν θα κάνει τίποτα άλλο από το να σε βάλει κάτω.
Hang a good placemat on the wall.	Κρεμάστε ένα καλό σουπλά στον τοίχο.
The wise old man heard the horse approaching.	Ο σοφός γέρος άκουσε το άλογο να πλησιάζει.
Live long and happy!	Να ζήσετε πολύ και ευτυχισμένοι!
How long ago were we last seen?	Πριν πόσο καιρό βρεθήκαμε τελευταία φορά;
The country was significantly affected by the war.	Η χώρα επηρεάστηκε σημαντικά από τον πόλεμο.
The findings of the study suggest that patients should exercise.	Τα ευρήματα της μελέτης υποδηλώνουν ότι οι ασθενείς πρέπει να ασκούνται.
For the skilled worker, the routine work was not tedious.	Για τον επιδέξιο εργάτη, οι εργασίες ρουτίνας δεν ήταν κουραστικές.
You can understand when someone is lying.	Μπορείτε να καταλάβετε πότε κάποιος λέει ψέματα.
Would you like to go for a walk?	Θα ήθελες να πάμε μια βόλτα;
This waterfall falls on a rock.	Αυτός ο καταρράκτης πέφτει πάνω από έναν βράχο.
He whispered his answer in my ear.	Ψιθύρισε την απάντησή του στο αυτί μου.
They often have brown fur.	Συχνά έχουν καφέ γούνα.
Endangering wildlife and human life.	Θέτοντας σε κίνδυνο την άγρια ​​ζωή και την ανθρώπινη ζωή.
Companies are required to keep records for tax purposes.	Οι εταιρείες υποχρεούνται να τηρούν αρχεία για φορολογικούς σκοπούς.
We like to work on the weekends.	Μας αρέσει να δουλεύουμε τα Σαββατοκύριακα.
A few miles below the trail is a hot spring.	Λίγα μίλια κάτω από το μονοπάτι βρίσκεται μια θερμή πηγή.
The mission is well prepared.	Η αποστολή είναι καλά προετοιμασμένη.
The charges against the businessman were dropped.	Οι κατηγορίες σε βάρος του επιχειρηματία αποσύρθηκαν.
Grate the butter.	Τρίψτε το βούτυρο.
He insisted on being allowed to speak.	Επέμεινε να του επιτραπεί να μιλήσει.
This room has the best light in the house.	Αυτό το δωμάτιο έχει το καλύτερο φως στο σπίτι.
I have to attend this fundraising event tomorrow.	Πρέπει να παρευρεθώ σε αυτήν την εκδήλωση συγκέντρωσης κεφαλαίων αύριο.
A buttery scent enveloped her senses.	Ένα βουτυρένιο άρωμα τύλιξε τις αισθήσεις της.
Go look for the cliff.	Πηγαίνετε να δείτε για τον γκρεμό.
The party and its members campaigned vigorously for social change.	Το κόμμα και τα μέλη του έκαναν δυναμική εκστρατεία για κοινωνική αλλαγή.
We need to find the source of the leak.	Πρέπει να εντοπίσουμε την πηγή της διαρροής.
Park the old car in front of the bank.	Πάρκαρε το παλιό αυτοκίνητο μπροστά στην τράπεζα.
I knew they would catch me eventually.	Ήξερα ότι θα με έπιαναν τελικά.
Here, you can see two opposing views.	Εδώ, μπορείτε να δείτε δύο αντίθετες απόψεις.
This is a fantastic stone.	Αυτή είναι μια φανταστική πέτρα.
The thief claimed to be pious.	Ο κλέφτης ισχυρίστηκε ότι ήταν ευσεβής.
Most cities have now banned cars in their malls.	Οι περισσότερες πόλεις έχουν πλέον απαγορεύσει τα αυτοκίνητα στα κέντρα τους.
Production cuts were approved.	Εγκρίθηκαν οι περικοπές παραγωγής.
Just do your job.	Κάνε μόνο τη δουλειά σου.
In the end he succeeded.	Στο τέλος τα κατάφερε.
The sentence contains seven idioms.	Η πρόταση περιέχει επτά ιδιωματισμούς.
The word "no" is correctly placed.	Η λέξη «όχι» είναι σωστά τοποθετημένη.
We can look for ways to minimize the risk.	Μπορούμε να αναζητήσουμε τρόπους ελαχιστοποίησης του κινδύνου.
He told the story in graphic detail.	Είπε την ιστορία με γραφικές λεπτομέρειες.
Visit the library often.	Επισκεφθείτε συχνά τη βιβλιοθήκη.
I like my eggs fluffy.	Μου αρέσουν τα αυγά μου αφράτα.
The glass broke when he fell to the floor.	Το γυαλί έσπασε όταν έπεσε στο πάτωμα.
This is the bedroom we are moving to.	Αυτή είναι η κρεβατοκάμαρα στην οποία μετακομίζουμε.
A truck passed over his leg.	Ένα φορτηγό πέρασε πάνω από το πόδι του.
This flower is durable and strong.	Αυτό το λουλούδι είναι ανθεκτικό και δυνατό.
The side of the mountain was noticeably steeper here.	Η πλευρά του βουνού ήταν αισθητά πιο απότομη εδώ.
These images had to be stored somewhere, somewhere safe.	Αυτές οι εικόνες έπρεπε να αποθηκευτούν κάπου, κάπου ασφαλές.
The bike is more useful for short trips.	Το ποδήλατο είναι πιο χρήσιμο για μικρά ταξίδια.
I poured my milk into a cup of coffee.	Έριξα το γάλα μου σε ένα φλιτζάνι καφέ.
She receives her salary in cash.	Λαμβάνει το μισθό της σε μετρητά.
The children are dressed in winter clothes.	Τα παιδιά είναι ντυμένα με χειμωνιάτικα ρούχα.
Three other problems arose.	Προέκυψαν άλλα τρία προβλήματα.
Calm down, he is sleeping.	Ηρέμησε, κοιμάται.
Surprisingly, fewer people are reading poetry now.	Παραδόξως, λιγότεροι άνθρωποι διαβάζουν ποίηση τώρα.
The parasite reproduces by spawning.	Το παράσιτο αναπαράγεται με ωοτοκία.
The river is a short walk from my house.	Το ποτάμι βρίσκεται σε μικρή απόσταση με τα πόδια από το σπίτι μου.
Rainforests once covered large areas of this area	Τα τροπικά δάση κάποτε κάλυπταν μεγάλες περιοχές αυτής της περιοχής
Turn off the radio!	Κλείστε το ραδιόφωνο!
After two years, his insurance company finally paid.	Μετά από δύο χρόνια, η ασφαλιστική του εταιρεία τελικά πλήρωσε.
The children are feeding the ducks.	Τα παιδιά ταΐζουν τις πάπιες.
You will be an important figure in the community.	Θα είστε μια σημαντική προσωπικότητα στην κοινότητα.
She was very flushed.	Ήταν πολύ κοκκινισμένη.
Few people around the world lack medical care.	Λίγοι άνθρωποι σε όλο τον κόσμο στερούνται ιατρικής περίθαλψης.
Children should always be supervised.	Τα παιδιά πρέπει πάντα να επιβλέπονται.
This army used cunning tactics to defeat the nation's army.	Αυτός ο στρατός χρησιμοποίησε πονηρές τακτικές για να νικήσει τον στρατό του έθνους.
She did not really like being in a classroom.	Δεν της άρεσε πραγματικά να βρίσκεται σε μια τάξη.
Parliament passed all legislation.	Το κοινοβούλιο ενέκρινε όλη τη νομοθεσία.
After dinner, plan your day.	Μετά το δείπνο, σχεδίασε τη μέρα του.
Her eyes looked straight at his face.	Τα μάτια της τον κοίταξαν κατευθείαν στο πρόσωπο.
The tea is small, but not sweet.	Το τσάι είναι μικρό, αλλά όχι γλυκό.
Accepting the inevitable, he had given up his fate.	Αποδεχόμενος το αναπόφευκτο, είχε παραιτηθεί από τη μοίρα του.
Imagine an airplane flying in space.	Φανταστείτε ένα αεροπλάνο να πετάει στο διάστημα.
The racket of hammers and axes filled the air.	Η ρακέτα από σφυριά και τσεκούρια γέμισε τον αέρα.
He drank deeply from the glass.	Ήπιε βαθιά από το ποτήρι.
Medication may be needed.	Μπορεί να χρειαστεί φαρμακευτική αγωγή.
One of my first memories is dancing.	Μια από τις πρώτες μου αναμνήσεις είναι ο χορός.
The midday sun fell and temperatures soared.	Ο μεσημεριανός ήλιος έπεσε και οι θερμοκρασίες ανέβηκαν στα ύψη.
Buy the best quality you can afford.	Αγοράστε την καλύτερη ποιότητα που μπορείτε να αντέξετε οικονομικά.
The endless series of books, like books in a museum.	Οι ατελείωτες σειρές βιβλίων, σαν βιβλία σε μουσείο.
I stand before you to tell the truth.	Στέκομαι μπροστά σας για να πω την αλήθεια.
The rain returned to the dry land.	Η βροχή επέστρεψε στη ξεραμένη γη.
Young children are able to acquire this skill very quickly.	Τα μικρά παιδιά είναι σε θέση να κατακτήσουν αυτή τη δεξιότητα πολύ γρήγορα.
The boat was fighting against the waves.	Η βάρκα πάλευε κόντρα στα κύματα.
One of the young schoolgirls had recently lost her mother.	Μία από τις νεαρές μαθήτριες είχε χάσει πρόσφατα τη μητέρα της.
They used more than this product.	Χρησιμοποίησαν περισσότερο από αυτό το προϊόν.
Pits and crevices mark the road surface.	Οι λάκκοι και οι σχισμές σηματοδοτούν την επιφάνεια του δρόμου.
It is that time of year again.	Είναι πάλι εκείνη η εποχή του χρόνου.
One type of molecule created by our body is coenzyme.	Ένα είδος μορίου που δημιουργείται από το σώμα μας είναι το συνένζυμο.
Dozens of people were present.	Το παρών ήταν δεκάδες άτομα.
He put an aluminum pan on the bottom.	Έβαλε ένα ταψί αλουμινίου στον πάτο.
There is no way to identify the two.	Δεν υπάρχει τρόπος να ταυτιστούν τα δύο.
The dictator was ousted in a coup.	Ο δικτάτορας εκδιώχθηκε με πραξικόπημα.
The couple had another child.	Το ζευγάρι απέκτησε άλλο ένα παιδί.
An illegal war is imminent.	Επίκειται παράνομος πόλεμος.
Avoid passing the fork.	Αποφύγετε να περάσετε το πιρούνι.
Such trends were common all over the world.	Τέτοιες τάσεις ήταν κοινές σε όλο τον κόσμο.
Grace was the eldest of her siblings.	Η Γκρέις ήταν η μεγαλύτερη από τα αδέρφια της.
There are rumors that the tiger's nest is near.	Υπάρχουν φήμες ότι η φωλιά της τίγρης είναι κοντά.
A baby was his arms outstretched.	Ένα μωρό ήταν είναι τα τεντωμένα χέρια του.
The youngest of the two monkeys grabbed the wrist.	Η μικρότερη από τις δύο μαϊμούδες άρπαξε τον καρπό.
The colonists are accused of destroying the local culture.	Οι αποικιστές κατηγορούνται ότι καταστρέφουν τον τοπικό πολιτισμό.
They were clearly trying to outdo each other.	Σαφώς προσπαθούσαν να ξεπεράσουν ο ένας τον άλλον.
Sarah was distant, silent and moody.	Η Σάρα ήταν απόμακρη, σιωπηλή και κυκλοθυμική.
The Conservative Party won seats in the legislature.	Το συντηρητικό κόμμα κέρδισε έδρες στο νομοθετικό σώμα.
Review the plan.	Αναθεώρησε το σχέδιο.
He drank green tea, sighing heavily.	Ήπιε πράσινο τσάι, αναστενάζοντας βαριά.
The wife begged him not to leave her.	Η σύζυγος τον παρακάλεσε να μην την αφήσει.
A little time passed.	Πέρασε λίγη ώρα.
I smelled a spicy aroma.	Μύρισα ένα πικάντικο άρωμα.
The team made great efforts this year.	Η ομάδα έκανε δυνατές προσπάθειες φέτος.
He was very badly upset.	Έμεινε πολύ άσχημα ταραγμένος.
The food is cheap and delicious.	Το φαγητό είναι φθηνό και νόστιμο.
The ocean shone brightly in the bright summer sun,	Ο ωκεανός έλαμπε λαμπερά στον λαμπερό καλοκαιρινό ήλιο,
They had little choice but to comply.	Είχαν ελάχιστη επιλογή από το να συμμορφωθούν.
Students wishing to go abroad have to study very hard.	Οι φοιτητές που επιθυμούν να πάνε στο εξωτερικό πρέπει να σπουδάσουν πολύ σκληρά.
Violent demonstrations here have been going on for weeks.	Οι βίαιες διαδηλώσεις εδώ συνεχίζονται εδώ και εβδομάδες.
He moved his index finger in a circular motion.	Κούνησε τον δείκτη του με κυκλικές κινήσεις.
On earth, there is a lot of evidence for evolution.	Στη γη, υπάρχουν πολλά στοιχεία για την εξέλιξη.
The program will run automatically.	Το πρόγραμμα θα εκτελεστεί αυτόματα.
He turned and opened his eyes.	Γύρισε και άνοιξε τα μάτια του.
I just forgot the meeting.	Απλώς ξέχασα τη συνάντηση.
The twin babies were sleeping.	Τα δίδυμα μωρά κοιμόντουσαν.
The soldiers wore helmets with cornices.	Οι στρατιώτες φορούσαν κράνη με γείσα.
They followed the route shown on the map.	Ακολούθησαν τη διαδρομή που φαίνεται στον χάρτη.
He hates it when he is away.	Το μισεί όταν είναι μακριά.
When the delegation arrived, they got out of their carriages.	Όταν έφτασε η αντιπροσωπεία, κατέβηκαν από τις άμαξές τους.
Then dip the strawberries in the chocolate.	Στη συνέχεια, βουτάμε τις φράουλες στη σοκολάτα.
I do not want anyone to follow me.	Δεν θέλω να με ακολουθεί κανείς.
The young man was tall and muscular.	Ο νεαρός ήταν ψηλός και μυώδης.
My grandfather died last week.	Ο παππούς μου πέθανε την περασμένη εβδομάδα.
Her skirt stuck to her legs.	Η φούστα της κόλλησε στα πόδια της.
To find minerals we need machines.	Για να βρούμε ορυκτά χρειαζόμαστε μηχανές.
They attack the ground.	Προσβάλλουν το έδαφος.
It's time to start thinking about the future.	Είναι καιρός να αρχίσουμε να σκεφτόμαστε το μέλλον.
There are indications that people in this area ate armadillos.	Υπάρχουν ενδείξεις ότι οι άνθρωποι σε αυτή την περιοχή έτρωγαν αρμαδίλους.
Use your mind.	Χρησιμοποίησε το μυαλό σου.
What happens to happiness when money runs out?	Τι συμβαίνει στην ευτυχία όταν τελειώνουν τα χρήματα;
The city was known for its poets.	Η πόλη ήταν γνωστή για τους ποιητές της.
The class was divided into five groups.	Η τάξη χωρίστηκε σε πέντε ομάδες.
You have to learn to play by the rules!	Πρέπει να μάθεις να παίζεις με τους κανόνες!
The poor punished the rich.	Οι φτωχοί τιμωρούσαν τους πλούσιους.
The children were full of energy.	Τα παιδιά ήταν γεμάτα ενέργεια.
A sweeping, enchanting river stretched for centuries.	Ένα σαρωτικό, μαγευτικό ποτάμι εκτείνονταν για αιώνες.
Tolls accept many forms of payment.	Τα διόδια δέχονται πολλές μορφές πληρωμής.
I am a doctor, not a philosopher.	Είμαι γιατρός, όχι φιλόσοφος.
The forests were clean to meet the demand for paper.	Τα δάση ήταν καθαρά για να καλύψουν τη ζήτηση για χαρτί.
So keep this in mind.	Λάβετε λοιπόν αυτό υπόψη σας.
A large crowd had gathered at the funeral.	Στην κηδεία είχε συγκεντρωθεί μεγάλο πλήθος.
It was expressed clearly.	Εκφράστηκε ξεκάθαρα.
We could do without that noise, he said.	Θα μπορούσαμε χωρίς αυτόν τον θόρυβο, είπε.
Waste is dangerous to human health.	Τα απόβλητα είναι επικίνδυνα για την ανθρώπινη υγεία.
Many movies are shown on the big screen.	Πολλές ταινίες προβάλλονται στη μεγάλη οθόνη.
These politicians must be curbed.	Αυτοί οι πολιτικοί πρέπει να χαλιναγωγηθούν.
No tree was visible.	Δεν φαινόταν κανένα δέντρο.
A fire hose extinguishes fires.	Ένας πυροσβεστικός σωλήνας σβήνει τις φωτιές.
Where will you buy the eggs?	Πού θα αγοράσετε τα αυγά;
He raised his weapon.	Σήκωσε το όπλο του.
In much of the world, people are dying of hunger.	Σε μεγάλο μέρος του κόσμου, άνθρωποι πεθαίνουν από την πείνα.
In the language they are separated vocally.	Στη γλώσσα χωρίζονται φωνητικά.
He watched as the limousine turned the corner.	Παρακολούθησε καθώς η λιμουζίνα έστριβε στη γωνία.
He waited impatiently for the lecture to begin.	Περίμενε ανυπόμονα να ξεκινήσει η διάλεξη.
The fragrant population has declined sharply due to pollution.	Ο πληθυσμός των μυρωδάτων έχει μειωθεί απότομα λόγω της ρύπανσης.
Their body is well developed.	Το σώμα τους είναι καλά ανεπτυγμένο.
This soup is very salty.	Αυτή η σούπα είναι πολύ αλμυρή.
He nodded vividly.	Εκείνος έγνεψε ζωηρά.
Fruits and vegetables are sold here cheaply.	Τα φρούτα και τα λαχανικά πωλούνται εδώ φτηνά.
Do not understand.	Δεν το κατάλαβα.
Theirs was a society of first rulers.	Η δική τους ήταν μια κοινωνία πρώτων ηγεμόνων.
His gaze was fixed on the work of art.	Το βλέμμα του ήταν καρφωμένο στο έργο τέχνης.
Trees were the main source of food.	Τα δέντρα ήταν η κύρια πηγή τροφής.
The meal is served in large quantities.	Το γεύμα σερβίρεται σε άφθονες ποσότητες.
The beautiful ring was discovered.	Το όμορφο δαχτυλίδι ανακαλύφθηκε.
I saw him enter the building.	Τον είδα να μπαίνει στο κτίριο.
He was tormented by jealousy all his life.	Σε όλη του τη ζωή τον βασάνιζε η ζήλια.
The best product will have a unique point of sale.	Το καλύτερο προϊόν θα έχει ένα μοναδικό σημείο πώλησης.
The death toll is rising steadily.	Ο αριθμός των νεκρών αυξάνεται σταθερά.
He is afraid that he will blacken them.	Φοβάται ότι θα τα μαυρίσει.
My new shoes are flat.	Τα νέα μου παπούτσια είναι φλατ.
Metals are usually stronger and harder than ceramics.	Τα μέταλλα είναι συνήθως ισχυρότερα και σκληρότερα από τα κεραμικά.
Cover and cook until the rhubarb softens.	Σκεπάζουμε και μαγειρεύουμε μέχρι να μαλακώσει το ραβέντι.
These materials are collected annually.	Αυτά τα υλικά συλλέγονται ετησίως.
There are no jobs available.	Δεν υπάρχουν διαθέσιμες θέσεις εργασίας.
He liked listening to music.	Του άρεσε να ακούει μουσική.
Go down the rocky slope of the mountain.	Κατεβείτε τη βραχώδη πλαγιά του βουνού.
Save water.	Εξοικονόμηση νερού.
New roads are needed to connect isolated villages.	Χρειάζονται νέοι δρόμοι για τη σύνδεση απομονωμένων χωριών.
They will not pass through this city.	Δεν θα περάσουν από αυτήν την πόλη.
The solvent dissolves fats and oils.	Ο διαλύτης διαλύει λίπη και έλαια.
Thousands of refugees fled the continent.	Χιλιάδες πρόσφυγες εγκατέλειψαν την ήπειρο.
The photographer bends over.	Ο φωτογράφος σκύβει.
The red and green shades of the sunset were beautiful.	Οι κόκκινες και πράσινες αποχρώσεις του ηλιοβασιλέματος ήταν όμορφες.
Relax on the pillows.	Χαλάρωσε στα μαξιλάρια.
The location was of great strategic importance.	Η τοποθεσία είχε μεγάλη στρατηγική σημασία.
Their rhythm was steady and unwavering.	Ο ρυθμός τους ήταν σταθερός και ακλόνητος.
Ancient animals once roamed this area.	Σε αυτή την περιοχή κάποτε περιφέρονταν αρχαία ζώα.
There was a storm of activity.	Υπήρχε καταιγισμός δραστηριότητας.
The stars are so beautiful tonight.	Τα αστέρια είναι τόσο όμορφα απόψε.
The fish swims in a pool with green algae.	Το ψάρι κολυμπά σε μια πισίνα με πράσινα φύκια.
I do not want to see another proposal today.	Δεν θέλω να δω άλλη πρόταση σήμερα.
They are also dry.	Είναι επίσης στεγνά.
The candidate is rumored to be ill.	Ο υποψήφιος φημολογείται ότι είναι άρρωστος.
The student insisted on taking the exams on his own.	Ο μαθητής επέμενε να δώσει τις εξετάσεις μόνος του.
The old woman was sitting on the veranda and knitting.	Η γριά καθόταν στη βεράντα και έπλεκε.
The creations made by humans are a reflection of their character.	Οι δημιουργίες που κατασκευάστηκαν από τους ανθρώπους είναι μια αντανάκλαση του χαρακτήρα τους.
To call the law unfair is to put it mildly.	Το να χαρακτηρίζεις τον νόμο άδικο είναι για να το θέσω ήπια.
Our team wins theirs.	Η ομάδα μας κερδίζει τη δική τους.
It has a number of attractions.	Έχει μια σειρά από αξιοθέατα.
He said he hated snakes.	Είπε ότι μισούσε τα φίδια.
The result should be quite tasty.	Το αποτέλεσμα πρέπει να είναι αρκετά νόστιμο.
There is an accident at this intersection every day.	Σε αυτή τη διασταύρωση γίνεται ένα ατύχημα κάθε μέρα.
He remembered that he wanted to say goodbye.	Θυμήθηκε ότι ήθελε να πει αντίο.
Send her lettuce and tomatoes home.	Στείλτε στο σπίτι της το μαρούλι και τις ντομάτες.
Some children have never learned to read or write.	Μερικά παιδιά δεν έμαθαν ποτέ να διαβάζουν ή να γράφουν.
The underground tunnel was long but safe.	Το υπόγειο τούνελ ήταν μακρύ αλλά ασφαλές.
His pillow had a cartoon hippo.	Το μαξιλάρι του είχε έναν ιπποπόταμο κινουμένων σχεδίων.
The statue was erected in honor of a harvest.	Το άγαλμα ανεγέρθηκε προς τιμήν μιας συγκομιδής.
The baby was carried to her bed.	Το μωρό μεταφέρθηκε στο κρεβάτι της.
She felt bored, lethargic and tired.	Ένιωθε βαριεστημένη, άτονη και κουρασμένη.
Four hours passed vaguely.	Τέσσερις ώρες πέρασαν θολά.
This was the drop that overflowed the glass.	Αυτή ήταν η σταγόνα που ξεχείλισε το ποτήρι.
After decades of planning, the new stadium opened.	Μετά από δεκαετίες σχεδιασμού, άνοιξε το νέο γήπεδο.
When the boat left the shore, people were waving their hands	Όταν το σκάφος απομακρύνθηκε από την ακτή, οι άνθρωποι κουνούσαν το χέρι
Slowly pass through the passages, and smell the interesting smells.	Περάστε αργά μέσα από τα περάσματα, και μυρίστε τις ενδιαφέρουσες μυρωδιές.
Rumors were rife about this eccentric man.	Οι φήμες ήταν έντονες για αυτόν τον εκκεντρικό άντρα.
He passed her the wine list.	Της πέρασε τη λίστα κρασιών.
This was made possible by the development of computers	Αυτό κατέστη δυνατό χάρη στην ανάπτυξη των υπολογιστών
He went to the car, holding the case for his violin.	Πήγε προς το αυτοκίνητο, κρατώντας τη θήκη για το βιολί του.
Let the bread cool on a grill.	Αφήνουμε το ψωμί να κρυώσει σε μια σχάρα.
Some governments do this more than others.	Μερικές κυβερνήσεις το κάνουν αυτό περισσότερο από άλλες.
He felt better now that he was home.	Ένιωθε καλύτερα τώρα που ήταν σπίτι.
They could not save anyone.	Δεν μπόρεσαν να σώσουν κανέναν.
The spacecraft engines stopped running.	Οι κινητήρες του διαστημικού σκάφους σταμάτησαν να λειτουργούν.
The elderly were grazing cattle.	Οι ηλικιωμένοι βοσκούσαν βοοειδή.
Many villagers moved to the city.	Πολλοί χωρικοί μετακόμισαν στην πόλη.
Pass the soup, please.	Περάστε τη σούπα, παρακαλώ.
Our representatives were provided with free city tours.	Στους αντιπροσώπους μας παρασχέθηκαν δωρεάν ξεναγήσεις στην πόλη.
Make sure these nuts are fresh.	Βεβαιωθείτε ότι αυτοί οι ξηροί καρποί είναι φρέσκοι.
The audience applauded loudly.	Το κοινό χειροκρότησε δυνατά.
We are very close, but still two kilometers away.	Είμαστε πολύ κοντά, αλλά ακόμα δύο χιλιόμετρα μακριά.
We had to evacuate the farm.	Έπρεπε να εκκενώσουμε το αγρόκτημα.
Ice cream creates a commotion.	Το παγωτό δημιουργεί ταραχή.
And so his business fell.	Και έτσι η επιχείρησή του έπεσε.
Separate the eggs.	Ξεχωρίστε τα αυγά.
One can only hope that our great nation will prosper.	Μπορεί κανείς μόνο να ελπίζει ότι το μεγάλο έθνος μας θα ευημερήσει.
Engineers began efforts to build new roads.	Οι μηχανικοί άρχισαν τις προσπάθειες να φτιάξουν νέους δρόμους.
He moved from end to end.	Κουνήθηκε από άκρη σε άκρη.
Local trains do not offer many options.	Τα τοπικά τρένα δεν προσφέρουν πολλές επιλογές.
This would take a long time.	Αυτό θα έπαιρνε πολύ χρόνο.
The cottage has been on the market for quite some time.	Το εξοχικό ήταν στην αγορά εδώ και αρκετό καιρό.
Governments work to protect the population.	Οι κυβερνήσεις εργάζονται για την προστασία του πληθυσμού.
The advent of smartphones has transformed mobile games.	Η άφιξη των έξυπνων τηλεφώνων έχει μεταμορφώσει τα παιχνίδια για κινητά.
They wore boots to help them in their work.	Φορούσαν μπότες για να τους βοηθήσουν στο έργο τους.
There was a pause as the men thought about it.	Έγινε μια παύση καθώς οι άνδρες το σκέφτηκαν αυτό.
He had dark hair, green eyes and no lines.	Είχε σκούρα μαλλιά, πράσινα μάτια και χωρίς γραμμές.
What should he think?	Τι πρέπει να σκέφτεται;
Poachers were responsible for the loss of rhinos.	Οι λαθροθήρες ήταν υπεύθυνοι για την απώλεια των ρινόκερων.
Most supported the plan.	Οι περισσότεροι υποστήριξαν το σχέδιο.
The leaves fell slowly from the trees.	Τα φύλλα έπεσαν αργά από τα δέντρα.
We must encourage unrest, but not participate.	Πρέπει να ενθαρρύνουμε τις ταραχές, αλλά να μην συμμετέχουμε.
Using a microscope, scientists discovered the atomic nucleus.	Χρησιμοποιώντας ένα μικροσκόπιο, οι επιστήμονες ανακάλυψαν τον ατομικό πυρήνα.
Use the julienne peeler to chop the vegetables.	Χρησιμοποιήστε τον αποφλοιωτή julienne για να κόψετε τα λαχανικά.
The regent stretched his legs.	Ο αντιβασιλέας τέντωσε τα πόδια του.
My company is losing money.	Η εταιρεία μου χάνει χρήματα.
An information that will be revealed.	Μια πληροφορία που θα αποκαλυφθεί.
They walked in silence for an hour.	Περπάτησαν για μια ώρα σιωπηλοί.
I am learning carpentry.	Μαθαίνω ξυλουργική.
His house was surrounded by a high wall.	Το σπίτι του περιβαλλόταν από έναν ψηλό τοίχο.
It was all so simple at the time.	Ήταν όλα τόσο απλά εκείνη την εποχή.
Suddenly, he jumped to his feet.	Ξαφνικά, πήδηξε όρθιος.
He must have been very much in love.	Πρέπει να ήταν πολύ ερωτευμένος.
He ate too much junk food.	Έφαγε πάρα πολύ πρόχειρο φαγητό.
Watch carefully to see what happens next.	Παρακολούθησε προσεκτικά για να δει τι θα συμβεί στη συνέχεια.
These creatures abounded in this remote area.	Αυτά τα πλάσματα αφθονούσαν σε αυτή την απομακρυσμένη περιοχή.
There are several types of transportation.	Υπάρχουν διάφορες μορφές μεταφοράς.
Byron remained silent, watching him with an expressionless face.	Ο Μπάιρον έμεινε σιωπηλός, παρακολουθώντας τον με ανέκφραστο πρόσωπο.
Try to avoid talking while you are on the test.	Προσπαθήστε να αποφύγετε να μιλάτε ενώ είστε στο τεστ.
The lake near the fortress was full of algae.	Η λίμνη κοντά στο φρούριο ήταν γεμάτη φύκια.
People escaped from the burning house.	Άνθρωποι διέφυγαν από το φλεγόμενο σπίτι.
People smiled broadly as they passed me.	Οι άνθρωποι χαμογέλασαν πλατιά καθώς με περνούσαν.
A day of celebration characterized by feasting and dancing.	Μια μέρα γιορτής που χαρακτηρίζεται από γλέντι και χορό.
Before starting work, boil an egg.	Πριν ξεκινήσει για δουλειά, έβρασε ένα αυγό.
The streets are lit by electricity.	Οι δρόμοι φωτίζονται από ηλεκτρικό ρεύμα.
The population is largely made up of men and women.	Ο πληθυσμός αποτελείται σε μεγάλο βαθμό από σπιρτόξυλο άντρες και γυναίκες.
An island with trees is integrated in this lake.	Σε αυτή τη λίμνη είναι ενσωματωμένο ένα νησί με δέντρα.
He drank his wine and left.	Ήπιε το κρασί του και έφυγε.
The chariot excited the city.	Το άρμα έκανε έξαψη στην πόλη.
Park in the desert fire station.	Πάρκαρε στον έρημο πυροσβεστικό σταθμό.
The data were collected from various sources.	Τα στοιχεία συγκεντρώθηκαν από διάφορες πηγές.
A glittering silver sword was in her hand.	Ένα αστραφτερό ασημένιο σπαθί ήταν στο χέρι της.
So that's all there is to it, really.	Έτσι, αυτό είναι το μόνο που υπάρχει σε αυτό, πραγματικά.
Take some coins and throw them in the bag.	Πάρτε μερικά νομίσματα και ρίξτε τα στην τσάντα.
The captain was sleeping in his only cabin.	Ο καπετάνιος κοιμόταν στη μοναδική του καμπίνα.
The tiny shelter was quickly sealed.	Το μικροσκοπικό καταφύγιο σφραγίστηκε γρήγορα.
The sun shone through the leaves.	Ο ήλιος έλαμψε μέσα από τα φύλλα.
His thin voice was hoarse.	Η λεπτή φωνή του ήταν βραχνή.
The soldiers spoke as if the war were over.	Οι στρατιώτες μιλούσαν σαν να είχε τελειώσει ο πόλεμος.
His political stature has declined in recent years.	Το πολιτικό του ανάστημα έχει υποχωρήσει τα τελευταία χρόνια.
A great commotion prevailed.	Επικράτησε μεγάλη ταραχή.
These countries share many cultural similarities.	Αυτές οι χώρες μοιράζονται πολλές πολιτισμικές ομοιότητες.
Will we ever get to this fairytale paradise?	Θα φτάσουμε ποτέ σε αυτόν τον παραμυθένιο παράδεισο;
Pami fell asleep at six in the afternoon.	Η Πάμι αποκοιμήθηκε στις έξι το απόγευμα.
Halfdan was covered with another blanket.	Ο Halfdan ήταν καλυμμένος με μια άλλη κουβέρτα.
Each jar contains onions.	Κάθε βάζο περιέχει κρεμμύδια.
The pain was much worse than he expected.	Ο πόνος ήταν πολύ χειρότερος από όσο περίμενε.
His appointment as director has been made permanent.	Ο διορισμός του ως διευθυντή έχει μονιμοποιηθεί.
They will not continue the investigation.	Δεν θα συνεχίσουν την έρευνα.
Avoid injuring this animal.	Αποφύγετε να τραυματίσετε αυτό το ζώο.
Write your name on the paper.	Γράψε το όνομά σου στο χαρτί.
Police asked residents to stay in their homes.	Η αστυνομία ζήτησε από τους κατοίκους να παραμείνουν στα σπίτια τους.
The suspected criminal has repeatedly denied his guilt.	Ο ύποπτος εγκληματίας αρνήθηκε επανειλημμένα την ενοχή του.
This restaurant is not worth the candle.	Αυτό το εστιατόριο δεν αξίζει το κερί.
The baby cried lustfully.	Το μωρό έκλαψε λάγνα.
She cried quietly.	Έκλαψε ήσυχα.
A battle is raging in the streets.	Μια μάχη μαίνεται στους δρόμους.
Forgive me, please.	Συγχώρεσέ με, σε παρακαλώ.
You have to be consistent with them.	Πρέπει να είστε σταθεροί μαζί τους.
I was first in line at the checkout.	Ήμουν πρώτος στην ουρά στο ταμείο.
The school is based on donations.	Το σχολείο βασίζεται σε δωρεές.
The farmer continued to work calmly.	Ο αγρότης συνέχισε να εργάζεται ήρεμα.
The team leader led the attack.	Ο αρχηγός της ομάδας ηγήθηκε της επίθεσης.
When the oxygen level drops, some people start "sneezing".	Όταν πέφτει το επίπεδο οξυγόνου, κάποιοι αρχίζουν να «φτερνίζονται».
Senny also looked around listening.	Η Σένι, επίσης, κοίταξε τριγύρω ακούγοντας.
He was sitting and looking at the sea.	Κάθονταν και κοιτούσε τη θάλασσα.
Poor working conditions contribute to lower productivity.	Οι κακές συνθήκες εργασίας συμβάλλουν σε χαμηλότερη παραγωγικότητα.
The sides of the stream were sweeping high	Οι πλευρές του ρέματος ήταν σαρωτικά ψηλές
The arguments from both sides were very moving.	Τα επιχειρήματα και από τις δύο πλευρές ήταν έντονα συγκινητικά.
There was a red clay path that led to the gate.	Υπήρχε ένα μονοπάτι από κόκκινο πηλό που οδηγούσε στην πύλη.
The air was hot and wet.	Ο αέρας ήταν ζεστός και βρεγμένος.
Troops have spotted vehicles that are much larger than their own.	Τα στρατεύματα έχουν εντοπίσει οχήματα που είναι πολύ περισσότερα από τα δικά τους.
There she learned that she had a granddaughter.	Εκεί έμαθε ότι είχε μια εγγονή.
Why do we have ten thousand gods?	Γιατί έχουμε δέκα χιλιάδες θεούς;
You need to practice carefully.	Θα πρέπει να εξασκηθείτε προσεκτικά.
This account is overdue.	Αυτός ο λογαριασμός είναι καθυστερημένος.
We must ensure that our crops are watered.	Πρέπει να διασφαλίσουμε ότι οι καλλιέργειές μας ποτίζονται.
This captain is not so good when he blows.	Αυτός ο καπετάνιος δεν είναι τόσο καλός όταν φυσάει.
The leader promised to rid the country of corruption.	Ο ηγέτης υποσχέθηκε να απαλλάξει τη χώρα από τη διαφθορά.
The farmer believes his spells.	Ο αγρότης πιστεύει τα ξόρκια του.
Lower quality products came on the market.	Κατώτερης ποιότητας προϊόντα βγήκαν στην αγορά.
Is there any milk left?	Έχει μείνει καθόλου γάλα;
They entered the caves one by one.	Μπήκαν ένας ένας στις σπηλιές.
Do not use this phrase.	Μην χρησιμοποιείτε αυτή τη φράση.
Let him speak.	Αφήστε τον να μιλήσει.
Moves from place to place.	Μετακινείται από μέρος σε μέρος.
This country needs congestion solutions.	Αυτή η χώρα χρειάζεται λύσεις κυκλοφοριακής συμφόρησης.
Fast forward!	Γρήγορα, προχωρήστε μπροστά!
A stack of passports was lying on the floor.	Ένας σωρός διαβατηρίων ήταν ξαπλωμένος στο πάτωμα.
A tiny plane crashed on the golf course.	Ένα μικροσκοπικό αεροσκάφος συνετρίβη στο γήπεδο του γκολφ.
A gas explosion shook the building.	Έκρηξη αερίου ταρακούνησε το κτίριο.
Divide the mixture into six equal parts.	Χωρίζουμε το μείγμα σε έξι ίσα μέρη.
They collected wood from fallen trees.	Μάζευαν ξύλα από πεσμένα δέντρα.
He put his key in the lock.	Έβαλε το κλειδί του στην κλειδαριά.
The two sides have been at loggerheads for ten years.	Οι δύο πλευρές βρίσκονται σε διαμάχη εδώ και δέκα χρόνια.
He showed me the creases in his pants.	Μου έδειξε τις τσακίσεις στο παντελόνι του.
The tongue has a delicious taste in fried fish.	Η γλώσσα έχει νόστιμη γεύση στα τηγανητά ψάρια.
No significant changes were made to the building.	Δεν έγιναν σημαντικές αλλαγές στο κτίριο.
We pulled up to the bright house.	Τραβήξαμε μέχρι το φωτεινό σπίτι.
The author and the politician wrote their manifesto.	Ο συγγραφέας και ο πολιτικός συνέταξαν το μανιφέστο τους.
He was famous all over the world for his unusual books.	Ήταν διάσημος σε όλο τον κόσμο για τα ασυνήθιστα βιβλία του.
Walk straight.	Περπατήστε ευθεία.
The bear market has hit many entrepreneurs hard.	Η bear market έπληξε σκληρά πολλούς επιχειρηματίες.
The young celebrity was chased down the street.	Η νεαρή διασημότητα κυνηγήθηκε στο δρόμο.
It introduces another element of uncertainty.	Εισάγει ένα άλλο στοιχείο αβεβαιότητας.
We will need two spoons of sugar.	Θα χρειαστούμε δύο κουταλιές ζάχαρη.
A court found the accused guilty.	Ένα δικαστήριο έκρινε τον κατηγορούμενο ένοχο.
The occasional shower was welcome.	Το περιστασιακό ντους ήταν ευπρόσδεκτο.
During the holidays he played chess with her.	Στις γιορτές έπαιζε μαζί της σκάκι.
Their voices took on a reverent tone.	Οι φωνές τους πήραν έναν ευλαβικό τόνο.
The journalists had a day at the stadium.	Οι δημοσιογράφοι είχαν μια μέρα στο γήπεδο.
Older women rarely go out these days.	Οι ηλικιωμένες γυναίκες σπάνια βγαίνουν έξω αυτές τις μέρες.
She remembers the legends her grandfather told her.	Θυμάται τους θρύλους που της είπε ο παππούς της.
You all have to go.	Πρέπει να πάτε όλοι.
The ions that dissolve in salt water are sodium and chlorine.	Τα ιόντα που διαλύονται στο αλμυρό νερό είναι το νάτριο και το χλώριο.
His predictions continue to amaze scientists.	Οι προβλέψεις του συνεχίζουν να εκπλήσσουν τους επιστήμονες.
The prime minister had talks with representatives of the opposition.	Ο πρωθυπουργός είχε συνομιλίες με εκπροσώπους της αντιπολίτευσης.
Doctors say he will fully recover.	Οι γιατροί λένε ότι θα αναρρώσει πλήρως.
They thought they had only three entries.	Νόμιζαν ότι είχαν μόνο τρεις συμμετοχές.
The mayor has been for five years.	Ο δήμαρχος είναι εδώ και πέντε χρόνια.
Bring to a gentle boil.	Αφήνουμε να πάρει μια ήπια βράση.
This country was built on a skeleton of mountains.	Αυτή η χώρα χτίστηκε σε έναν σκελετό από βουνά.
They will not accept this.	Δεν θα το δεχτούν αυτό.
Rivers are known to be polluted.	Είναι γνωστό ότι τα ποτάμια είναι μολυσμένα.
An athlete will always be hungry for victory.	Ένας αθλητής θα είναι πάντα πεινασμένος για νίκη.
This phone allows you to talk to people in foreign countries.	Αυτό το τηλέφωνο σάς επιτρέπει να μιλάτε με άτομα σε ξένες χώρες.
The underlying cause is poverty.	Η υποκείμενη αιτία είναι η φτώχεια.
Honey is a sweet and delicious treat.	Το μέλι είναι μια γλυκιά και νόστιμη απόλαυση.
This scene is solid, it will keep you dry.	Αυτή η σκηνή είναι στιβαρή, θα σας κρατήσει στεγνή.
The puma is a wonderful animal.	Το πούμα είναι ένα υπέροχο ζώο.
Our diet, for example, should include more fruits and vegetables.	Η διατροφή μας, για παράδειγμα, πρέπει να περιλαμβάνει περισσότερα φρούτα και λαχανικά.
Three children were taken to hospital.	Τρία παιδιά μεταφέρθηκαν στο νοσοκομείο.
I learned on my own.	Έμαθα μόνος μου.
He accused the newspapers of bias.	Κατηγόρησε τις εφημερίδες για μεροληψία.
The sentence was translated as follows.	Η πρόταση μεταφράστηκε ως εξής.
No one ever believed her story.	Κανείς δεν πίστεψε ποτέ την ιστορία της.
He has been in prison for years.	Είναι χρόνια στη φυλακή.
This building houses the emergency department.	Αυτό το κτίριο στεγάζει το τμήμα επειγόντων περιστατικών.
We climbed the hill to the temple of the serpent.	Ανεβήκαμε στο λόφο μέχρι το ναό του φιδιού.
We have been enjoying fresh orange juice for centuries.	Ο φρέσκος χυμός πορτοκαλιού απολαμβάνουμε εδώ και αιώνες.
The forehead was also cleaned, revealing new grooves.	Καθαρίστηκε και το μέτωπο, αποκαλύπτοντας νέα αυλάκια.
Each office is well equipped.	Κάθε γραφείο είναι καλά εξοπλισμένο.
The warm, sweet aroma spread to his senses.	Το ζεστό, γλυκό άρωμα απλώθηκε στις αισθήσεις του.
Films can also be made using celluloid film.	Μπορούν επίσης να κατασκευαστούν φιλμ χρησιμοποιώντας φιλμ σελιλόιντ.
Every meal has a third dish in addition to dessert.	Κάθε γεύμα έχει ένα τρίτο πιάτο εκτός από επιδόρπιο.
The shirt is made of silk, not cotton.	Το πουκάμισο είναι φτιαγμένο από μετάξι, όχι από βαμβάκι.
Parliament passed the bill by an overwhelming vote.	Το κοινοβούλιο ενέκρινε το νομοσχέδιο με συντριπτική ψηφοφορία.
The miserable condition of the embankments needs to be repaired.	Η άθλια κατάσταση των αναχωμάτων πρέπει να επισκευαστεί.
Acid rain from factories has now polluted our rivers.	Η όξινη βροχή από τα εργοστάσια έχει πλέον μολύνει τα ποτάμια μας.
Space travel is exciting and dangerous.	Το ταξίδι στο διάστημα είναι συναρπαστικό και επικίνδυνο.
And the night will be light.	Και η νύχτα θα είναι ελαφριά.
Polar bears have become noticeably rare.	Οι πολικές αρκούδες έχουν γίνει αισθητά σπάνιες.
The paintings are hung on one side.	Οι πίνακες είναι κρεμασμένοι στη μία πλευρά.
The leader insisted on equality and respect.	Ο αρχηγός επέμενε στην ισότητα και τον σεβασμό.
Put them in the freezer.	Τα βάζουμε στην κατάψυξη.
Unprotected, they will die.	Απροστάτευτοι, θα πεθάνουν.
He published many books that became bestsellers overnight.	Εξέδωσε πολλά βιβλία που έγιναν μπεστ σέλερ μέσα σε μια νύχτα.
The fisherman learned to catch fish while surfing.	Ο ψαράς έμαθε να πιάνει ψάρια στο σερφ.
He was very, very kind.	Ήταν πολύ, πολύ ευγενικός.
The local tourist council urged caution.	Το τοπικό τουριστικό συμβούλιο προέτρεψε προσοχή.
He was a very handsome man.	Ήταν ένας πολύ όμορφος άντρας.
How many glasses of soft milk?	Πόσα ποτήρια γάλα ήπιες;
This diet is rich in protein.	Αυτή η δίαιτα είναι πλούσια σε πρωτεΐνη.
Trees and plants are important to all of us.	Τα δέντρα και τα φυτά είναι σημαντικά για όλους μας.
Advances have been made in solar energy.	Έχουν γίνει πρόοδοι στην ηλιακή ενέργεια.
Grab many bars and comb your hair.	Πιάστε πολλές μπάρες και χτενίστε τα μαλλιά.
The soccer field was empty.	Το γήπεδο ποδοσφαίρου ήταν άδειο.
The woman was very young.	Η γυναίκα ήταν πολύ μικρή.
I saw the blade fall to the kitchen floor.	Είδα τη λεπίδα να πέφτει στο πάτωμα της κουζίνας.
One can only guess who it is.	Μπορεί κανείς μόνο να μαντέψει περί τίνος πρόκειται.
Uses puns perfectly.	Χρησιμοποιεί άριστα τα λογοπαίγνια.
Do not go out with this knife.	Μην βγαίνεις με αυτό το μαχαίρι.
These tales tell about heroes and villains.	Αυτά τα παραμύθια λένε για ήρωες και κακούς.
The city had grown up around a monastery.	Η πόλη είχε μεγαλώσει γύρω από ένα μοναστήρι.
His wish came true.	Η επιθυμία του έγινε πραγματικότητα.
The dough balls are wrapped between the hands.	Οι μπάλες ζύμης τυλίγονται ανάμεσα στα χέρια.
Historians disagree on the causes.	Οι ιστορικοί διαφωνούν για τα αίτια.
The complex machine could not detect a bacterial infection.	Το πολύπλοκο μηχάνημα δεν μπορούσε να ανιχνεύσει μια βακτηριακή μόλυνση.
This pollution has devastated the entire industry.	Αυτή η ρύπανση έχει καταστρέψει ολόκληρη τη βιομηχανία.
First, you will need to get a skewer.	Πρώτα, θα χρειαστεί να πάρετε ένα σουβλί.
Bears may occasionally appear on the mountain.	Οι αρκούδες μπορεί να εμφανίζονται περιστασιακά στο βουνό.
A new church will be built here next year.	Μια νέα εκκλησία θα χτιστεί εδώ τον επόμενο χρόνο.
Made of yellow material.	Φτιάχτηκε από το κίτρινο υλικό.
Left unattended, the lake of water evaporated quickly.	Έμεινε χωρίς επίβλεψη, η λίμνη του νερού εξατμίστηκε γρήγορα.
Strawberries are a common fruit.	Οι φράουλες είναι ένα κοινό φρούτο.
He could prove his point with statistics.	Μπορούσε να αποδείξει την άποψή του με στατιστικά.
They skimmed the cream.	Ξάφρισαν την κρέμα.
These shoes are made of soft, smooth leather.	Αυτά τα παπούτσια είναι κατασκευασμένα από μαλακό, λείο δέρμα.
Many people mistakenly believe that the earth is flat.	Πολλοί άνθρωποι πιστεύουν λανθασμένα ότι η γη είναι επίπεδη.
The woodworm is an insect that eats wood.	Ο ξυλοσκώληκας είναι ένα έντομο που τρώει το ξύλο.
The economy of this island is based on the cultivation of rice.	Η οικονομία αυτού του νησιού βασίζεται στην καλλιέργεια ρυζιού.
He was brought to court.	Τον έφεραν στο δικαστήριο.
He leaves the room stormily without a word.	Βγαίνει καταιγιστικά από το δωμάτιο χωρίς λέξη.
This draft was written in a hurry.	Το παρόν προσχέδιο γράφτηκε βιαστικά.
This theory can be tested.	Αυτή η θεωρία μπορεί να δοκιμαστεί.
The forest is full of animal life.	Το δάσος βρίθει από ζωική ζωή.
I do not know the answer.	Δεν ξέρω την απάντηση.
The monks lived in peaceful isolation for many years.	Οι μοναχοί έζησαν σε ειρηνική απομόνωση για πολλά χρόνια.
Many of the coral reefs would die.	Πολλοί από τους κοραλλιογενείς υφάλους θα πέθαιναν.
Eat more vegetables.	Τρώτε περισσότερα λαχανικά.
Salt is made up of the chemical compound sodium chloride.	Το αλάτι αποτελείται από τη χημική ένωση χλωριούχο νάτριο.
He has to diet.	Πρέπει να κάνει δίαιτα.
I greet her warmly.	Την χαιρετώ θερμά.
Make two strips of paper from this paper.	Φτιάξτε δύο λωρίδες χαρτιού από αυτό το χαρτί.
The trolley keeper was asleep.	Ο φύλακας του καροτσιού κοιμόταν.
It was argued that the crisis was unfounded.	Υποστηρίχθηκε ότι η κρίση ήταν αβάσιμη.
He rarely went anywhere alone.	Σπάνια πήγαινε πουθενά μόνος του.
The example on the left uses a passive voice.	Το παράδειγμα στα αριστερά χρησιμοποιεί παθητική φωνή.
He was tired from the trip.	Ήταν κουρασμένος από το ταξίδι.
His heart broke from this betrayal.	Η καρδιά του ράγισε από αυτή την προδοσία.
I find it exceptional that he invited us.	Το βρίσκω εξαιρετικό που μας προσκάλεσε.
Drop by drop it filled the bucket of water.	Σταγόνα-σταγόνα γέμιζε τον κουβά νερό.
Put the potato slices in the pan.	Ρίξτε τις φέτες πατάτας στο τηγάνι.
The city was shaped by a grid system.	Η πόλη ήταν διαμορφωμένη σε ένα σύστημα πλέγματος.
He entered the kitchen and stood by the window.	Μπήκε στην κουζίνα και στάθηκε δίπλα στο παράθυρο.
It flew into the forest like a sparrow hawk.	Πετούσε μέσα στο δάσος σαν γεράκι σπουργίτι.
In moments of stress he chewed his fingernails nervously.	Σε στιγμές άγχους μασούσε νευρικά τα νύχια του.
She was the ugliest girl in the class.	Ήταν το πιο άσχημο κορίτσι της τάξης.
A homeless man was crammed into the stone sidewalk.	Ένας άστεγος βρισκόταν στριμωγμένος στο πέτρινο πεζοδρόμιο.
The king gave his daughter royal protection.	Ο βασιλιάς έδωσε στην κόρη του βασιλική προστασία.
Enjoy the sun as much as you can.	Απολαύστε τον ήλιο όσο μπορείτε.
The plastic explosion has reached critical levels.	Η έκρηξη του πλαστικού έχει φτάσει σε κρίσιμα επίπεδα.
The emperor ordered the execution of the commander.	Ο αυτοκράτορας διέταξε να εκτελέσουν τον διοικητή.
We love free trade.	Αγαπάμε το ελεύθερο εμπόριο.
I'm tired of waiting here.	Έχω βαρεθεί να περιμένω εδώ.
They watched with bated breath.	Παρακολουθούσαν με κομμένη την ανάσα.
Record number of tourists visited the city.	Ρεκόρ τουριστών επισκέφθηκαν την πόλη.
He ate his favorite food.	Έφαγε το αγαπημένο του φαγητό.
Regions with high levels of education were more productive.	Οι περιφέρειες με υψηλά επίπεδα εκπαίδευσης ήταν πιο παραγωγικές.
Two methods of educating women have been tried.	Δύο μέθοδοι εκπαίδευσης γυναικών έχουν δοκιμαστεί.
The machine crossed the road.	Το μηχάνημα διέσχισε το δρόμο.
Children who study hard have better chances in life.	Τα παιδιά που μελετούν σκληρά έχουν καλύτερες πιθανότητες στη ζωή.
Many snakes curled around the old man.	Πολλά φίδια κουλουριάστηκαν γύρω από τον γέρο.
Kazemaou	Καζεμάου
Solar panels provide free electricity.	Οι ηλιακοί συλλέκτες παρέχουν δωρεάν ηλεκτρική ενέργεια.
The knight was ordered to protect the king.	Ο ιππότης διατάχθηκε να προστατεύσει τον βασιλιά.
Within minutes, police were at the scene.	Μέσα σε λίγα λεπτά η αστυνομία βρέθηκε στο σημείο.
The sports center is located on the edge of town.	Το αθλητικό κέντρο βρίσκεται στην άκρη της πόλης.
He raised his eyebrows in surprise.	Ανασήκωσε τα φρύδια του έκπληκτος.
He died at sea.	Πέθανε στη θάλασσα.
She talked for hours about her complaints.	Μιλούσε για ώρες για τα παράπονά της.
She became an accountant.	Έγινε λογίστρια.
The rat disappeared under the floorboards.	Ο αρουραίος εξαφανίστηκε κάτω από τις σανίδες του δαπέδου.
He looked elsewhere and blushed.	Κοίταξε αλλού και κοκκίνισε.
The language itself is free to change.	Η ίδια η γλώσσα είναι ελεύθερη να αλλάξει.
Robots also have no emotions.	Τα ρομπότ επίσης δεν έχουν συναισθήματα.
Most animals have evolved to swim rather than walk.	Τα περισσότερα ζώα έχουν εξελιχθεί για να κολυμπούν παρά να περπατούν.
The changing climate could damage our crops.	Το μεταβαλλόμενο κλίμα θα μπορούσε να βλάψει τις καλλιέργειές μας.
Will do short work on this mission.	Θα κάνει σύντομη εργασία αυτής της αποστολής.
His eyes were darker than his hair.	Τα μάτια του ήταν πιο σκούρα από τα μαλλιά του.
A small, grassy plain stretched across the distant horizon.	Μια μικρή, χορταριασμένη πεδιάδα απλωνόταν στον μακρινό ορίζοντα.
The sun provides heat and light.	Ο ήλιος παρέχει θερμότητα και φως.
The emaciated man went up to the podium.	Ο αδυνατισμένος άνδρας ανέβηκε στην εξέδρα.
The complex is surrounded on all sides by water.	Το συγκρότημα περιβάλλεται από όλες τις πλευρές από νερό.
Try to suppress your anger.	Προσπαθήστε να καταπιέσετε τον θυμό σας.
The raiders escaped with very little loot.	Οι επιδρομείς ξέφυγαν με πολύ λίγα λάφυρα.
A compassionate man.	Ένας συμπονετικός άνθρωπος.
He was overwhelmed by emotion.	Τον κυρίευσε η συγκίνηση.
Criminals have traditionally escaped persecution.	Οι εγκληματίες παραδοσιακά γλίτωσαν τη δίωξη.
If you are tired, look up and see!	Αν κουραστείς, κοίτα ψηλά και δες!
Many lines of text were circled in red ink.	Πολλές γραμμές κειμένου κυκλώθηκαν με κόκκινο μελάνι.
He was a tall, nervous man in his twenties.	Ήταν ένας ψηλός, νευρικός άντρας γύρω στα είκοσι.
It had a lot of dust.	Είχε πολλή σκόνη.
His speech was interrupted by loud applause.	Η ομιλία του διεκόπη από δυνατά χειροκροτήματα.
They were looking for one of their neighbors.	Έψαχναν έναν από τους γείτονές τους.
The road was wet, cold and windy.	Ο δρόμος ήταν υγρός, κρύος και φυσούσε.
The villagers saw a lightning in the sky.	Οι χωρικοί είδαν μια αστραπή στον ουρανό.
They travel to a foreign country in search of adventure.	Ταξιδεύουν σε μια ξένη χώρα αναζητώντας την περιπέτεια.
Unjustly accused must be completely acquitted.	Οι άδικα κατηγορούμενοι πρέπει να αθωωθούν πλήρως.
England's problems stem from	Τα προβλήματα της Αγγλίας πηγάζουν από
In the past many children were left orphaned.	Στο παρελθόν πολλά παιδιά έμειναν ορφανά.
Does this noise bother you?	Σε ενοχλεί αυτός ο θόρυβος;
The stock market collapsed overnight.	Το χρηματιστήριο κατέρρευσε εν μία νυκτί.
The job now requires skills and intelligence.	Η δουλειά τώρα απαιτεί δεξιότητες και εξυπνάδα.
It is well known to artists and scholars.	Είναι πολύ γνωστό σε καλλιτέχνες και μελετητές.
Some animals can breathe while listening.	Μερικά ζώα μπορούν να αναπνέουν ακούγοντας.
The planets also form an orbit around the sun.	Οι πλανήτες σχηματίζουν επίσης μια τροχιά γύρω από τον ήλιο.
Some libraries have helped reduce the cost of books.	Ορισμένες βιβλιοθήκες βοήθησαν στη μείωση του κόστους των βιβλίων.
He dedicated his life to the service of humanity.	Αφιέρωσε τη ζωή του στην υπηρεσία της ανθρωπότητας.
The room was cold.	Το δωμάτιο ήταν κρύο.
You can do nothing but rely on yourself.	Δεν μπορείς να κάνεις τίποτα άλλο παρά να βασιστείς στον εαυτό σου.
He has already eaten all the bread.	Έχει φάει ήδη όλο το ψωμί.
It is dangerous to be so close to a fire.	Είναι επικίνδυνο να είσαι τόσο κοντά σε φωτιά.
Hair loss was considered a curse.	Η απώλεια μαλλιών θεωρήθηκε κατάρα.
Pass the butter please.	Περάστε το βούτυρο παρακαλώ.
He pushed open the door and went inside.	Έσπρωξε την πόρτα και μπήκε μέσα.
He was very happy to be home.	Ήταν πολύ χαρούμενος που γύρισε σπίτι.
The bird was a rare species.	Το πουλί ήταν σπάνιο είδος.
A small drop of water fell on my cheek.	Μια μικρή σταγόνα νερού έπεσε στο μάγουλό μου.
These plans are largely deceptive.	Αυτά τα σχέδια είναι σε μεγάλο βαθμό απατηλά.
He shouted a warning.	Φώναξε μια προειδοποίηση.
Thank you very much, that's all.	Ευχαριστώ πολύ, αυτό είναι όλο.
The conflict continued for over five centuries.	Η σύγκρουση συνεχίστηκε για πάνω από πέντε αιώνες.
Pour the milk into a saucepan.	Έριξε το γάλα σε μια κατσαρόλα.
By cleaning it, the rocks became magnetic.	Με τον καθαρισμό του, τα πετρώματα έγιναν μαγνητικά.
The music is fascinating.	Η μουσική είναι συναρπαστική.
Macher missed the target by a wide margin.	Ο Μάχερ έχασε τον στόχο με μεγάλη διαφορά.
However, economic growth has slowed in recent years.	Ωστόσο, η οικονομική ανάπτυξη έχει επιβραδυνθεί τα τελευταία χρόνια.
Perfect planets can be created in the future.	Μπορεί να δημιουργηθούν τέλειοι πλανήτες στο μέλλον.
In spring, the flowers bloom profusely.	Την άνοιξη, τα λουλούδια ανθίζουν άφθονα.
She told me how lonely she felt.	Μου είπε πόσο μόνη ένιωθε.
These substances are harmless.	Αυτές οι ουσίες είναι αβλαβείς.
A reasonable compromise was reached with his boss.	Συμφωνήθηκε ένας εύλογος συμβιβασμός με τον προϊστάμενό του.
Company officials continue to say there is no problem.	Οι αξιωματούχοι της εταιρείας εξακολουθούν να υποστηρίζουν ότι δεν υπάρχει πρόβλημα.
Despite the dawn, there was a large crowd.	Παρά τα ξημερώματα, υπήρχε μεγάλο πλήθος.
Grandpa seemed to gain strength as he turned.	Ο παππούς φάνηκε να παίρνει δύναμη καθώς γύριζε.
Some scientists believe that there is life on distant planets.	Ορισμένοι επιστήμονες πιστεύουν ότι υπάρχει ζωή σε μακρινούς πλανήτες.
The president's comment has angered the international community.	Το σχόλιο του προέδρου έχει εξοργίσει τη διεθνή κοινότητα.
My neighbor's house is always full of smoke.	Το σπίτι του γείτονά μου είναι πάντα γεμάτο καπνό.
The mine produces more coal than we need locally.	Το ορυχείο παράγει περισσότερο άνθρακα από όσο χρειαζόμαστε τοπικά.
He was studying college in another city,	Σπούδαζε κολέγιο σε άλλη πόλη,
In any case, the meek will inherit the land.	Έτσι, ούτως ή άλλως, οι πράοι θα κληρονομήσουν τη γη.
Respondents to the survey said they were unhappy.	Οι ερωτηθέντες στην έρευνα είπαν ότι ήταν δυσαρεστημένοι.
His credentials at the hospital were in order.	Τα διαπιστευτήριά του στο νοσοκομείο ήταν σε τάξη.
The government disputes this claim.	Η κυβέρνηση αμφισβητεί αυτόν τον ισχυρισμό.
The soldiers all look disappointed.	Οι στρατιώτες φαίνονται όλοι απογοητευμένοι.
He leaned forward and kissed her on the lips.	Έσκυψε μπροστά και τη φίλησε στα χείλη.
The administrative center of the city is a county.	Το διοικητικό κέντρο της πόλης είναι μια κομητεία.
We lost too much ground.	Χάσαμε πάρα πολύ έδαφος.
It is forbidden to take photos in this area.	Απαγορεύεται η λήψη φωτογραφιών σε αυτόν τον χώρο.
Several meters high.	Αρκετά μέτρα ύψος.
Soldiers patrolled the streets.	Στρατιώτες έκαναν περιπολίες στους δρόμους.
I do not know anyone like that.	Δεν ξέρω κανέναν τέτοιο.
He grew vegetables on the small plot.	Καλλιεργούσε λαχανικά στο μικρό οικόπεδο.
They worked until late at night.	Δούλευαν μέχρι αργά το βράδυ.
Realizing that he had made a mistake, he hurried back.	Συνειδητοποιώντας ότι είχε κάνει λάθος, οπισθοχώρησε βιαστικά.
Did he have a wife or a child?	Είχε γυναίκα ή παιδί;
She looked out the window, thinking.	Κοίταξε έξω από το παράθυρο, σκεπτόμενη.
The kid stepped into a puddle.	Το κατσίκι πάτησε σε μια λακκούβα.
The student will study calculus.	Ο μαθητής θα μελετήσει τον λογισμό.
A storm is often accompanied by hail.	Μια καταιγίδα συχνά συνοδεύεται από χαλάζι.
Add vegetables to the pot.	Προσθέστε λαχανικά στην κατσαρόλα.
The provincial government states the need for reduced taxes.	Η επαρχιακή κυβέρνηση αναφέρει την ανάγκη για μειωμένους φόρους.
Her sports activities include athletics and tennis.	Οι αθλητικές της δραστηριότητες περιλαμβάνουν στίβο και τένις.
Put the pan in the oven.	Βάλτε το ταψί στο φούρνο.
Use a fork to turn the vegetables.	Χρησιμοποιήστε ένα πιρούνι για να γυρίσετε τα λαχανικά.
Her speech was transcribed verbatim.	Η ομιλία της μεταγράφηκε κατά λέξη.
The suspension of the license limited the activities of the company.	Η αναστολή της άδειας περιόρισε τις δραστηριότητες της εταιρείας.
Do we pay taxes or is our oil free?	Πληρώνουμε φόρους ή το λάδι μας είναι δωρεάν;
He was so tired that he fell asleep.	Ήταν τόσο κουρασμένος που τον πήρε ο ύπνος.
The legend lives on in many folk tales and poems.	Ο θρύλος ζει σε πολλά λαϊκά παραμύθια και ποιήματα.
The artist hung his work in the gallery.	Ο καλλιτέχνης κρέμασε το έργο του στη γκαλερί.
The scientist took a small sample from the water.	Ο επιστήμονας έβγαλε ένα μικρό δείγμα από το νερό.
The robber nodded in agreement.	Ο ληστής έγνεψε καταφατικά.
Water condensed in the air freezes in clouds.	Το νερό που συμπυκνώνεται στον αέρα παγώνει σε σύννεφα.
More people are working together in teams than working alone.	Περισσότεροι άνθρωποι εργάζονται μαζί σε ομάδες παρά δουλεύουν μόνοι.
Trains brought new supplies to the city every week.	Τα τρένα έφερναν νέες προμήθειες στην πόλη κάθε εβδομάδα.
It is very interesting to assume how long life	Είναι πολύ ενδιαφέρον να υποθέσουμε πόσο μεγάλη διάρκεια ζωής
But she refused to share her dessert with him.	Αλλά αρνήθηκε να μοιραστεί το γλυκό της μαζί του.
The village has many thatched roofs.	Το χωριό έχει πολλές αχυροσκεπές.
He got into trouble quickly.	Γρήγορα έκανε μπελάδες.
Your new book is coming soon.	Το νέο σας βιβλίο αναμένεται σύντομα.
Government officials deny any involvement.	Κυβερνητικά στελέχη αρνούνται οποιαδήποτε ανάμειξη.
The boat managed to stay in the air for several hours.	Το σκάφος κατάφερε να παραμείνει στον αέρα για αρκετές ώρες.
He drank a cup of coffee.	Ήπιε μια κούπα καφέ.
The policeman got up from behind my car, the lights are blinking.	Ο αστυνομικός σηκώθηκε πίσω από το αυτοκίνητό μου, τα φώτα αναβοσβήνουν.
Only she can save them.	Μόνο αυτή μπορεί να τους σώσει.
Parentheses are used to group items.	Οι παρενθέσεις χρησιμοποιούνται για την ομαδοποίηση στοιχείων.
She was "extremely" disappointed.	Ήταν «εξαιρετικά» απογοητευμένη.
This earth is sacred.	Αυτή η γη είναι ιερή.
A hiker drank coffee from a fire.	Ένας πεζοπόρος ήπιε καφέ από μια φωτιά.
In this economy, workers have little protection.	Σε αυτή την οικονομία, οι εργαζόμενοι έχουν λίγες προστασίες.
It was raining lightly today.	Έβρεχε ήπια σήμερα.
The highway was soon leveled.	Ο αυτοκινητόδρομος σύντομα ισοπεδώθηκε.
The judges discussed and ruled in her favor.	Οι δικαστές συζήτησαν και αποφάνθηκαν υπέρ της.
The most immediate threat to the economy is inflation.	Η πιο άμεση απειλή για την οικονομία είναι ο πληθωρισμός.
Sunlight bathed the stage with golden rays.	Το φως του ήλιου έλουζε τη σκηνή με χρυσές ακτίνες.
The spring springs creaked loudly.	Τα ελατήρια του κρεβατιού έτριζαν δυνατά.
This knife is sharp enough to cut butter.	Αυτό το μαχαίρι είναι αρκετά κοφτερό για να κόψει το βούτυρο.
Many truck drivers are honest.	Πολλοί οδηγοί φορτηγών είναι ειλικρινείς.
The boy started a cold night.	Το αγόρι ξεκίνησε μια κρύα νύχτα.
All these examples belong to the family.	Όλα αυτά τα παραδείγματα ανήκουν στην οικογένεια.
A branch was cut from an old tree with a growl.	Ένα κλαδί αποκόπηκε από ένα γερασμένο δέντρο με γρύλισμα.
Other law enforcement agencies were asking to be different.	Άλλες υπηρεσίες επιβολής του νόμου παρακαλούσαν να διαφέρουν.
He swore to tell the truth.	Ορκίστηκε να πει την αλήθεια.
The older woman knits a sweater.	Η μεγαλύτερη γυναίκα πλέκει πουλόβερ.
Communicating this information is important.	Η επικοινωνία αυτών των πληροφοριών είναι σημαντική.
They built cities for the summer temperatures.	Έφτιαξαν πόλεις για τις καλοκαιρινές θερμοκρασίες.
The trees are often confused with taverns.	Τα δέντρα συχνά μπερδεύονται με ταβέρνες.
This job has its ups and downs.	Αυτή η δουλειά έχει τα πάνω και τα κάτω της.
The past, present and future tense are all quite useful.	Ο παρελθόν, ο παρόν και ο μελλοντικός χρόνος είναι όλοι αρκετά χρήσιμοι.
Few farmers, angry with the new taxes, revolted.	Λίγοι αγρότες, θυμωμένοι με τους νέους φόρους, επαναστάτησαν.
Her hair was long and dark.	Τα μαλλιά της ήταν μακριά και σκούρα.
The probability of this incident is small.	Η πιθανότητα αυτού του περιστατικού είναι μικρή.
Not a real apple.	Όχι αληθινό μήλο.
The team's biggest problem was consistency.	Το μεγαλύτερο πρόβλημα της ομάδας ήταν η συνέπεια.
Finally, grab your phone.	Τέλος, πιάστε το τηλέφωνό σας.
Corruption is endemic here	Η διαφθορά είναι ενδημική εδώ
She hit him hard because she damaged her car.	Τον χτύπησε δυνατά γιατί έκανε ζημιά στο αυτοκίνητό της.
The two brothers fought in a duel to the death.	Τα δύο αδέρφια πολέμησαν σε μονομαχία μέχρι θανάτου.
There is no shortage of affordable housing.	Δεν υπάρχει έλλειψη οικονομικών κατοικιών.
They read the book at night.	Διάβασαν το βιβλίο το βράδυ.
They grow very popular fruits in this province.	Καλλιεργούν πολύ δημοφιλή φρούτα σε αυτή την επαρχία.
Next to the train station was a man selling bananas.	Δίπλα στο σιδηροδρομικό σταθμό ήταν ένας άντρας που πουλούσε μπανάνες.
The fish swam lazily in the water.	Το ψάρι κολύμπησε νωχελικά στο νερό.
Thirty days passed before they discovered her body.	Πέρασαν τριάντα μέρες πριν ανακαλύψουν το σώμα της.
He becomes anxious and leaves without saying another word.	Γίνεται ανήσυχος και φεύγει χωρίς να πει άλλη λέξη.
He drives with force, ignoring the danger.	Οδηγεί με δύναμη, αγνοώντας τον κίνδυνο.
Tell me a joke.	Πες μου ένα αστείο.
A Coast Guard was first on the scene.	Ένα λιμενικό ήταν πρώτο στο σημείο.
With yellow teeth and yellow fur.	Με κίτρινα δόντια και κίτρινη γούνα.
It will not give up easily.	Δεν θα υποχωρήσει εύκολα.
The temperature of the bath was warm.	Η θερμοκρασία του μπάνιου ήταν ζεστή.
There was still a long queue for the movies.	Υπήρχε ακόμη μεγάλη ουρά για τις ταινίες.
Mosquitoes thrive in stagnant water.	Τα κουνούπια ευδοκιμούν σε στάσιμα νερά.
They ran to the water bottle.	Έτρεξαν στο μπουκάλι με το νερό.
When this village was new, there were twelve families.	Όταν αυτό το χωριό ήταν νέο, υπήρχαν δώδεκα οικογένειες.
They discussed a peace treaty.	Συζήτησαν για μια συνθήκη ειρήνης.
Initially, you will need two cups of brown sugar	Αρχικά, θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη
We will furnish the house today.	Θα επιπλώσουμε το σπίτι σήμερα.
He stated that all units must comply with applicable regulations.	Δήλωσε ότι όλες οι μονάδες πρέπει να τηρούν τους ισχύοντες κανονισμούς.
The doctor told me that it was important to go relaxed.	Ο γιατρός μου είπε ότι ήταν σημαντικό να πάμε χαλαρά.
Scientists often contribute to their careers.	Συχνά οι επιστήμονες συνεισφέρουν στην καριέρα τους.
This man does everything in his power to look depressed.	Αυτός ο άντρας κάνει ό,τι περνά από το χέρι του για να φαίνεται καταβεβλημένος.
The smell of gunpowder was still in the air.	Η μυρωδιά της πυρίτιδας εξακολουθούσε να υπάρχει στον αέρα.
That day, my father's anger intensified.	Εκείνη την ημέρα, ο θυμός του πατέρα μου ενισχύθηκε.
The fragrance is locally made.	Το άρωμα είναι τοπικά κατασκευασμένο.
Similarly, air contains oxygen, nitrogen and many other gases.	Ομοίως, ο αέρας περιέχει οξυγόνο, άζωτο και πολλά άλλα αέρια.
A sculptor once carved this statue of a man.	Κάποτε ένας γλύπτης σκάλισε αυτό το άγαλμα ενός άνδρα.
Nothing has prepared her for this.	Τίποτα δεν την έχει προετοιμάσει για αυτό.
Let me help.	Ασε με να βοηθήσω.
He must drive carefully to reach his time.	Πρέπει να οδηγεί προσεκτικά για να φτάσει στην ώρα του.
The swimsuits are colorful and quite revealing.	Τα μαγιό είναι πολύχρωμα και αρκετά αποκαλυπτικά.
We can not go without water.	Δεν μπορούμε να πάμε χωρίς νερό.
They tend to show an unhealthy interest in women.	Τείνουν να δείχνουν ένα ανθυγιεινό ενδιαφέρον για τις γυναίκες.
Butterflies flutter among the flowers.	Οι πεταλούδες κυματίζουν ανάμεσα στα λουλούδια.
Many viruses are responsible for the disease.	Αρκετοί ιοί ευθύνονται για την ασθένεια.
Do not run like that!	Μην τρέχεις έτσι!
Some architects perceive cities as art.	Μερικοί αρχιτέκτονες αντιλαμβάνονται τις πόλεις ως τέχνη.
The participants began to murmur.	Οι συμμετέχοντες άρχισαν να μουρμουρίζουν.
Soldiers can not harm us.	Οι στρατιώτες δεν μπορούν να μας βλάψουν.
The young woman looked messy.	Η νεαρή γυναίκα φαινόταν ακατάστατη.
The pen should fit snugly on the lid.	Η πένα πρέπει να εφαρμόζει άνετα στο καπάκι.
Each room has a large mirror.	Κάθε δωμάτιο έχει μεγάλο καθρέφτη.
Most flights depart on time.	Οι περισσότερες πτήσεις αναχωρούν στην ώρα τους.
A gentle breeze swept the dusty barren landscape.	Ένα απαλό αεράκι σάρωσε το σκονισμένο άγονο τοπίο.
She greatly influenced the inventions of her opponent.	Τις εφευρέσεις του αντιπάλου της επηρέασε πολύ.
The young man thanked her warmly.	Ο νεαρός την ευχαρίστησε θερμά.
Ask for a magic bulb for instructions.	Ρωτήστε μια μαγική λάμπα για οδηγίες.
The computer does not have a floppy disk drive.	Ο υπολογιστής δεν έχει μονάδα δισκέτας.
Celebrated her wedding anniversary.	Γιόρτασε την επέτειο του γάμου της.
He often gave tiny gifts to his family members.	Συχνά έδινε μικροσκοπικά δώρα στα μέλη της οικογένειάς του.
Governments imposed taxes at that time.	Οι κυβερνήσεις επέβαλαν φόρους εκείνη την εποχή.
Popular music is not my cup of tea.	Η δημοφιλής μουσική δεν είναι το φλιτζάνι του τσαγιού μου.
The problem lies in the design.	Το πρόβλημα βρίσκεται στον σχεδιασμό.
Plants that provide shade and shelter to animals.	Φυτά που παρέχουν σκιά και καταφύγιο στα ζώα.
They exchanged wishes.	Αντάλλαξαν ευχές.
He admitted that he had suspicions.	Παραδέχτηκε ότι είχε υποψίες.
This is a crucial point.	Αυτό είναι ένα κρίσιμο σημείο.
The mountain is the site of a large copper mine.	Το βουνό είναι η τοποθεσία ενός μεγάλου ορυχείου χαλκού.
The wild beast stares into the dense fog.	Το άγριο θηρίο κοιτάζει επίμονα στην πυκνή ομίχλη.
Stir in the batter.	Ανακάτεψε το κουρκούτι.
Think of the compost toilet as a recycling system.	Σκεφτείτε την τουαλέτα κομποστοποίησης ως σύστημα ανακύκλωσης.
He sat in a corner.	Κάθισε σε μια γωνία.
There is a cemetery next to the school.	Υπάρχει ένα νεκροταφείο δίπλα στο σχολείο.
The mistake is theirs.	Το λάθος είναι δικό τους.
His passage astonished many excavators.	Το πέρασμά του κατέπληξε πολλούς ανασκαφείς.
I did not have to wait long.	Δεν χρειάστηκε να περιμένω πολύ.
The oranges are juicy, juicy, juicy!	Τα πορτοκάλια είναι ζουμερά, ζουμερά, ζουμερά!
The guard tells the detainee to go to the toilet.	Ο φύλακας λέει στον κρατούμενο να πάει στην τουαλέτα.
The announcement came as no surprise.	Η ανακοίνωση δεν προκάλεσε έκπληξη.
There were witnesses of the fire.	Υπήρχαν μάρτυρες της φωτιάς.
A driver rarely exceeds the speed limit.	Ένας οδηγός σπάνια υπερβαίνει το όριο ταχύτητας.
It is common to tip your driver here.	Είναι σύνηθες να δίνετε φιλοδώρημα στον σοφέρ σας εδώ.
A film crew is watching.	Ένα κινηματογραφικό συνεργείο το παρακολουθεί.
Mankind had learned that the use of force did not solve any problem	Η ανθρωπότητα είχε μάθει ότι η χρήση βίας δεν έλυνε κανένα πρόβλημα
The conductor jumped on the rails.	Ο μαέστρος πήδηξε στις ράγες.
The noise woke the children.	Ο θόρυβος ξύπνησε τα παιδιά.
After a few days intense, the storm finally passed.	Μετά από λίγες μέρες έντονη, η καταιγίδα πέρασε επιτέλους.
There are two tools you will need for this task.	Υπάρχουν δύο εργαλεία που θα χρειαστείτε για αυτήν την εργασία.
This was a close escape.	Αυτή ήταν μια στενή απόδραση.
They walked quietly and quickly.	Περπατούσαν ήσυχα και γρήγορα.
Farmers were encouraged to grow crops and sell surplus crops.	Οι αγρότες ενθαρρύνθηκαν να αυξήσουν τις καλλιέργειες και να πουλήσουν τις πλεονάζουσες καλλιέργειες.
She is an excellent cook.	Είναι εξαιρετική μαγείρισσα.
After the catastrophic civil war, the situation remains tense.	Μετά τον καταστροφικό εμφύλιο, η κατάσταση παραμένει τεταμένη.
The cemetery is usually full of interesting people.	Το νεκροταφείο είναι συνήθως γεμάτο ενδιαφέροντα άτομα.
Some believe he is the right leader.	Κάποιοι πιστεύουν ότι είναι ο σωστός ηγέτης.
The desert usually has a dark, clear night sky.	Η έρημος έχει συνήθως σκοτεινό, καθαρό νυχτερινό ουρανό.
Buy a large pair of sunglasses.	Αγόρασε ένα μεγάλο ζευγάρι γυαλιά ηλίου.
Turn on a light bulb.	Άναψε μια λάμπα.
First, you will need a rolling pin.	Αρχικά, θα χρειαστείτε έναν πλάστη.
It is difficult to hear from such a distance.	Είναι δύσκολο να ακούσεις από τέτοια απόσταση.
The gate is closed.	Η πύλη είναι κλειστή.
The male makes courtship sounds.	Το αρσενικό κάνει ήχους ερωτοτροπίας.
Peel and peel the apples.	Καθαρίζουμε και ξεφλουδίζουμε τα μήλα.
She designed the museum herself.	Σχεδίασε η ίδια το μουσείο.
Many rural families suffer from malnutrition.	Πολλές αγροτικές οικογένειες υποφέρουν από υποσιτισμό.
These books have been popular for many years.	Αυτά τα βιβλία ήταν δημοφιλή για πολλά χρόνια.
The lecture is now over.	Η διάλεξη έχει πλέον τελειώσει.
The leaves on the trees were rustling in the wind.	Τα φύλλα στα δέντρα θρόιζαν στον αέρα.
Read cake recipes.	Διαβάστε συνταγές για κέικ.
Flooded in the dark, disaster struck.	Πλημμύρισε στη σκοτεινιά, η καταστροφή εμφανίστηκε.
You have to stop.	Πρέπει να σταματήσεις.
There was a sudden change in their relationship.	Υπήρξε μια ξαφνική αλλαγή στη σχέση τους.
The gas will save lives when used in plastic bags.	Το αέριο θα σώσει ζωές όταν χρησιμοποιείται σε πλαστικές σακούλες.
There is nothing to fear, he said.	Δεν υπάρχει τίποτα να φοβηθείς, είπε.
The ballet was performed at the opera.	Το μπαλέτο προβλήθηκε στην όπερα.
We are told to stay out.	Μας λένε να μείνουμε έξω.
The hunter cut two prey.	Ο κυνηγός έκοψε δύο θηράματα.
Some people believe that these geological formations contain life.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι αυτοί οι γεωλογικοί σχηματισμοί περιέχουν ζωή.
She stopped to drink her relaxing cup of tea.	Σταμάτησε για να πιει το χαλαρωτικό της φλιτζάνι τσάι.
My cat lay next to me.	Η γάτα μου ξάπλωσε δίπλα μου.
The temple was rebuilt by order of the emperor.	Ο ναός ξαναχτίστηκε με εντολή του αυτοκράτορα.
A graduate student was killed in an explosion.	Ένας μεταπτυχιακός φοιτητής σκοτώθηκε σε έκρηξη.
He always washes his hands.	Πλένει πάντα τα χέρια του.
The bird was trapped in a tree.	Το πουλί παγιδεύτηκε σε ένα δέντρο.
Create a farewell speech.	Δημιουργήστε μια αποχαιρετιστήρια ομιλία.
He had two daughters.	Είχε δύο κόρες.
The criminals escaped to a nearby forest.	Οι εγκληματίες διέφυγαν σε κοντινό δάσος.
How many people lost their lives in this fatal bus accident?	Πόσοι άνθρωποι έχασαν τη ζωή τους σε αυτό το θανατηφόρο δυστύχημα με λεωφορείο;
The process begins with a written request.	Η διαδικασία ξεκινά με γραπτή αίτηση.
Although it was not easy, he was determined to succeed.	Αν και δεν ήταν εύκολο, ήταν αποφασισμένος να πετύχει.
Most residents of this area voted in favor of the opposition.	Οι περισσότεροι κάτοικοι αυτής της περιοχής ψήφισαν υπέρ της αντιπολίτευσης.
The walls were decorated with paintings and statues.	Οι τοίχοι ήταν στολισμένοι με πίνακες και αγάλματα.
Her candidacy has been supported by many national politicians.	Η υποψηφιότητά της έχει υποστηριχθεί από πολλούς εθνικούς πολιτικούς.
In some countries, many children are forced to work.	Σε ορισμένες χώρες, πολλά παιδιά αναγκάζονται να εργαστούν.
Some cities lost their minds as industry descended on them.	Μερικές πόλεις έχασαν το πνεύμα τους καθώς η βιομηχανία κατέβηκε πάνω τους.
There are many endangered species living in neighboring countries.	Υπάρχουν πολλά απειλούμενα είδη ζώων που ζουν σε γειτονικές χώρες.
The storm left debris in its path.	Η καταιγίδα άφησε συντρίμμια στο πέρασμά της.
They did not like to travel downtown.	Δεν τους άρεσε να ταξιδεύουν στο κέντρο της πόλης.
Her father is boring, though polite.	Ο πατέρας της είναι βαρετός, αν και ευγενικός.
The waiter carried the plate with the food to our table.	Ο σερβιτόρος μετέφερε το πιάτο με το φαγητό στο τραπέζι μας.
Worrying about tomorrow is a waste of time.	Το να ανησυχείς για το αύριο είναι χάσιμο χρόνου.
She was the kind of person who really enjoyed her job.	Ήταν το είδος που απολάμβανε πραγματικά τη δουλειά της.
Temperatures here can fluctuate sharply.	Οι θερμοκρασίες εδώ μπορεί να κυμανθούν απότομα.
Spengler's views on the subject were also rather controversial.	Οι απόψεις του Spengler για το θέμα ήταν επίσης μάλλον αμφιλεγόμενες.
The anesthesiologist said he was suffering from wine.	Ο αναισθησιολόγος είπε ότι έπασχε από το κρασί.
A narrow bridge crosses the creek.	Μια στενή γέφυρα διασχίζει τον κολπίσκο.
Condoms are available at the toilet.	Στο περίπτερο υγιεινής διατίθενται προφυλακτικά.
She delivered her previous essay.	Παρέδωσε το προηγούμενο δοκίμιό της.
I do not like the way he takes the cake.	Δεν μου αρέσει ο τρόπος που παίρνει την τούρτα.
What was the best contract?	Ποιο ήταν το καλύτερο συμβόλαιο;
All other airlines refused to operate the route.	Όλες οι άλλες αεροπορικές εταιρείες αρνήθηκαν να εκτελέσουν το δρομολόγιο.
He ordered another glass of wine.	Παρήγγειλε άλλο ένα ποτήρι κρασί.
Fill yourself with confidence.	Γέμισε αυτοπεποίθηση.
Women traditionally do not attend the ceremony.	Οι γυναίκες παραδοσιακά δεν παρευρίσκονται στην τελετή.
He noticed a strangely familiar smell.	Παρατήρησε μια παράξενα γνώριμη μυρωδιά.
His paintings are imbued with a sense of serenity.	Οι πίνακές του είναι εμποτισμένοι με μια αίσθηση γαλήνης.
However, it was lower than average.	Ωστόσο, ήταν μικρότερος από τον μέσο όρο.
Lightning flashed and thunder roared.	Αστραπές έλαμψαν και βροντές βρυχήθηκαν.
English is the second language of this country.	Τα αγγλικά είναι η δεύτερη γλώσσα αυτής της χώρας.
He was in power only for a while.	Ήταν στην εξουσία μόνο για λίγο.
A children's book went through the years.	Ένα παιδικό βιβλίο πέρασε μέσα στα χρόνια.
This room is often reserved for special guests.	Αυτό το δωμάτιο προορίζεται συχνά για ειδικούς επισκέπτες.
The king imposed a tax on the land.	Ο βασιλιάς επέβαλε φόρο στη γη.
In a city not far away, there is a river.	Σε μια πόλη όχι μακριά, υπάρχει ένα ποτάμι.
We cooked all afternoon.	Μαγειρεύαμε όλο το απόγευμα.
I do not need to read thousands of books.	Δεν χρειάζεται να διαβάσω χιλιάδες βιβλία.
The exchange program is very popular.	Το πρόγραμμα ανταλλαγής είναι πολύ δημοφιλές.
Fill the four glass bowls with water.	Γεμίστε τα τέσσερα γυάλινα μπολ με νερό.
She gave him a love around his neck.	Του έδωσε μια αγάπη στο λαιμό του.
He realized that now was the time to change his lifestyle.	Συνειδητοποίησε ότι τώρα ήταν η ώρα να αλλάξει τον τρόπο ζωής του.
This problem will not be solved overnight.	Αυτό το πρόβλημα δεν θα επιλυθεί εν μία νυκτί.
The draft was a blunder.	Το προσχέδιο ήταν μια γκάφα.
It brought new meaning to the song.	Έφερε νέο νόημα στο τραγούδι.
A crane lifted the rubble off the road.	Ένας γερανός σήκωσε τα μπάζα από το δρόμο.
The bartender gave me a grog.	Ο μπάρμαν μου έδωσε ένα γκρογκ.
Write a short review for this book.	Γράψτε μια σύντομη κριτική για αυτό το βιβλίο.
The sheep were loose.	Τα πρόβατα ήταν χαλαρά.
Her mother ordered her to stop.	Η μητέρα της την διέταξε να σταματήσει.
The evening drizzle had stopped.	Το βραδινό ψιλόβροχο είχε σταματήσει.
There are many millions of species on earth.	Υπάρχουν πολλά εκατομμύρια είδη στη γη.
One of his sons is a doctor.	Ένας από τους γιους του είναι γιατρός.
The fairy tale was interspersed with every narrative.	Το παραμύθι διανθιζόταν με κάθε αφήγηση.
The surgeon successfully removed the tumor.	Ο χειρουργός αφαίρεσε με επιτυχία τον όγκο.
We came to inspect the sick sheep.	Ήρθαμε να επιθεωρήσουμε τα άρρωστα πρόβατα.
The explorer ship sank invisibly.	Το πλοίο των εξερευνητών βυθίστηκε αόρατο.
He will not dare to lie to me.	Δεν θα τολμήσει να μου πει ψέματα.
Her illness was undiagnosed until she was examined by a doctor.	Η ασθένειά της ήταν αδιάγνωστη μέχρι που την εξέτασε ο γιατρός.
A cloud of smoke was blowing from his nostrils.	Ένα σύννεφο καπνού φυσούσε από τα ρουθούνια του.
Coffee is often drunk with milk.	Ο καφές πίνεται συχνά με γάλα.
John is in charge of scheduling the meetings.	Ο John είναι υπεύθυνος για τον προγραμματισμό των συναντήσεων.
All she wanted to do was be free.	Το μόνο που ήθελε να κάνει ήταν να είναι ελεύθερη.
They dug into the ruins, looking for survivors.	Έσκαψαν μέσα στα ερείπια, αναζητώντας επιζώντες.
Wendy was a role model.	Η Γουέντι ήταν πρότυπο μαθήτριας.
In this country, public transport relies heavily.	Σε αυτή τη χώρα, τα μέσα μαζικής μεταφοράς βασίζονται σε μεγάλο βαθμό.
The inhabitants of the city suffered a shock.	Οι κάτοικοι της πόλης έπαθαν ένα σοκ.
The other main use of cotton is for clothes.	Η άλλη κύρια χρήση του βαμβακιού είναι για ρούχα.
The leaders of this country are wary of neighboring states.	Οι ηγέτες αυτής της χώρας είναι επιφυλακτικοί με τα γειτονικά κράτη.
Pasta is popular in many countries.	Τα ζυμαρικά είναι δημοφιλή σε πολλές χώρες.
As he entered the kitchen, his wife was cooking.	Καθώς έμπαινε στην κουζίνα, η γυναίκα του μαγείρευε.
This car is almost new.	Αυτό το αυτοκίνητο είναι σχεδόν καινούργιο.
The capital of the country becomes overcrowded.	Η πρωτεύουσα της χώρας γίνεται υπερπλήρη.
He found the sound effects annoying.	Βρήκε τα ηχητικά εφέ ενοχλητικά.
Growth is unprecedented.	Η ανάπτυξη είναι άνευ προηγουμένου.
Although he was scared, he stayed.	Αν και φοβήθηκε, έμεινε.
The unemployed spend their days looking for work.	Οι άνεργοι περνούν τις μέρες τους αναζητώντας δουλειά.
It's amazing how few residents attend these meetings.	Είναι εκπληκτικό το πόσο λίγοι κάτοικοι παρακολουθούν αυτές τις συναντήσεις.
The hand was outstretched, with the palm facing up.	Το χέρι ήταν τεντωμένο προς τα έξω, με την παλάμη προς τα πάνω.
Breathing can slow down the aging process.	Η αναπνοή μπορεί να επιβραδύνει τη διαδικασία γήρανσης.
The poem is full of symbolism.	Το ποίημα είναι γεμάτο συμβολισμούς.
He tore the white cloth.	Έσκιζε το λευκό πανί.
Some things we can do to avoid depression.	Μερικά πράγματα που μπορούμε να κάνουμε για να αποφύγουμε την κατάθλιψη.
The factory workers came out of the factory gates.	Οι εργάτες του εργοστασίου βγήκαν έξω από τις πύλες του εργοστασίου.
Every day of the week is different.	Κάθε μέρα της εβδομάδας είναι διαφορετική.
The ancient city had many wonders.	Η αρχαία πόλη είχε πολλά θαύματα.
The milk had a sour taste.	Το γάλα είχε ξινή γεύση.
she whispered in his ear.	του ψιθύρισε στο αυτί.
This serene atmosphere.	Αυτή η γαλήνια ατμόσφαιρα.
This river needed regular maintenance.	Αυτό το ποτάμι χρειαζόταν τακτική συντήρηση.
Swimming can be fun.	Το κολύμπι μπορεί να είναι διασκεδαστικό.
The interaction between the earth and its inhabitants is symbiotic.	Η αλληλεπίδραση μεταξύ της γης και των κατοίκων της είναι συμβιωτική.
There is a long history of violence in this area.	Υπάρχει μακρά ιστορία βίας σε αυτόν τον τομέα.
After much thought, he decided on this route.	Μετά από πολλή σκέψη, αποφάσισε τη συγκεκριμένη διαδρομή.
People living in smaller cities often lead to larger cities.	Οι άνθρωποι που ζουν σε μικρότερες πόλεις συχνά οδηγούν σε μεγαλύτερες πόλεις.
They have to choose which words to use.	Θα πρέπει να επιλέξουν ποιες λέξεις θα χρησιμοποιήσουν.
The poem is difficult to interpret.	Το ποίημα είναι δύσκολο να ερμηνευτεί.
Three species are known to live in this area.	Τρία είδη είναι γνωστό ότι ζουν σε αυτή την περιοχή.
The water of the city began to run out.	Το νερό της πόλης άρχισε να εξαντλείται.
Some insects become more stable when they are hot and dry.	Μερικά έντομα γίνονται πιο σταθερά όταν είναι ζεστά και στεγνά.
The device emits squeaks.	Η συσκευή εκπέμπει τσιρισμούς.
Rising temperatures are causing food shortages.	Η άνοδος της θερμοκρασίας προκαλεί ελλείψεις τροφίμων.
We all moved to the same country.	Μετακομίσαμε όλοι στην ίδια χώρα.
Some fish can live in freshwater.	Μερικά ψάρια μπορούν να ζήσουν σε γλυκό νερό.
Beaten by her husband, she returned home early.	Κτυπημένη από τον σύζυγό της, γύρισε σπίτι νωρίς.
The director of this company resigned.	Ο διευθυντής αυτής της εταιρείας παραιτήθηκε.
The pigeons were taken to nearby parks and released.	Τα περιστέρια μεταφέρθηκαν σε κοντινά πάρκα και αφέθηκαν ελεύθερα.
A solid table.	Ένα στιβαρό τραπέζι.
They teach their children to be responsible.	Εκπαιδεύουν τα παιδιά τους να είναι υπεύθυνα.
The infamous crime problem of this city has upset many people.	Το διαβόητο πρόβλημα εγκληματικότητας αυτής της πόλης έχει αναστατώσει πολλούς ανθρώπους.
Presence of witnesses confessed.	Παρουσία μαρτύρων ομολόγησε.
The guards were ordered to disarm.	Οι φρουροί έλαβαν εντολή να αφοπλίσουν.
The moon bathes the silent cathedral in a pale light.	Το φεγγάρι λούζει τον σιωπηλό καθεδρικό ναό σε ένα χλωμό φως.
We closed our eyes and bowed our heads.	Κλείσαμε τα μάτια και σκύψαμε το κεφάλι.
A city that has an ancient or historical past.	Μια πόλη που έχει αρχαίο ή ιστορικό παρελθόν.
Some trees no longer bear fruit.	Μερικά δέντρα δεν καρποφορούν πλέον.
He threw the bag from his hands.	Πέταξε την τσάντα από τα χέρια του.
The circus came to town.	Το τσίρκο ήρθε στην πόλη.
In recent decades, traffic jams have become a serious problem.	Τις τελευταίες δεκαετίες, η κυκλοφοριακή συμφόρηση έχει γίνει σοβαρό πρόβλημα.
He watched them carefully, waiting for the punches.	Τους παρακολουθούσε με προσοχή, περιμένοντας τις μπουνιές.
Turn the chicken over.	Αναποδογυρίζουμε το κοτόπουλο.
Next, you need to puree the tomatoes.	Στη συνέχεια, θα πρέπει να κάνετε πουρέ τις ντομάτες.
He used an ancient technique for preserving food.	Χρησιμοποιούσε μια αρχαία τεχνική για τη συντήρηση των τροφίμων.
The sidewalks were smooth from the rain.	Τα πεζοδρόμια ήταν λεία από τη βροχή.
Encyclopedic knowledge of a subject.	Εγκυκλοπαιδική γνώση ενός θέματος.
Both children were covered in dirt.	Και τα δύο παιδιά ήταν καλυμμένα με χώμα.
Internship companies offer consumers lower prices.	Οι εταιρείες που ασχολούνται με την πρακτική προσφέρουν στους καταναλωτές χαμηλότερες τιμές.
The toilet bowl has a broken handle.	Η λεκάνη της τουαλέτας έχει σπασμένη λαβή.
The team does not play very well in heavy rain.	Η ομάδα δεν παίζει πολύ καλά σε δυνατή βροχή.
City officials plan to build a taller skyscraper.	Οι αξιωματούχοι της πόλης σχεδιάζουν να χτίσουν έναν ψηλότερο ουρανοξύστη.
The pool collapsed, killing six people.	Η πισίνα κατέρρευσε, σκοτώνοντας έξι άτομα.
It seems to have a lot of energy.	Φαίνεται να έχει πολλή ενέργεια.
The number of visitors is decreasing.	Ο αριθμός των επισκεπτών μειώνεται.
During the night, nothing was mixed.	Κατά τη διάρκεια της νύχτας, τίποτα δεν ανακατεύτηκε.
I added a little salt.	Έριξα λίγο αλάτι.
Salt is added to our food.	Στο φαγητό μας προστίθεται αλάτι.
This is good writing.	Αυτό είναι καλό γράψιμο.
A girl was sitting in a chair reading a book.	Ένα κορίτσι καθόταν σε μια καρέκλα και διάβαζε ένα βιβλίο.
The remains of the earthquake victims were buried in the pit.	Τα λείψανα των σεισμοπαθών θάφτηκαν στον λάκκο.
The king's majesty demanded immediate obedience.	Η μεγαλειότητα του βασιλιά απαιτούσε άμεση υπακοή.
The toy store sells a wide range of dolls.	Το κατάστημα παιχνιδιών πουλά μια μεγάλη γκάμα από κούκλες.
The robin jumped slightly on the windowsill.	Ο κοκκινολαίμης πήδηξε ελαφρά στο περβάζι.
The soldiers fought bravely, but were defeated.	Οι στρατιώτες πολέμησαν γενναία, αλλά ηττήθηκαν.
Heat the butter in the microwave.	Ζεσταίνουμε το βούτυρο στο φούρνο μικροκυμάτων.
The argument is convincing.	Το επιχείρημα είναι πειστικό.
The students were disappointed.	Οι μαθητές ήταν απογοητευμένοι.
She moved uncomfortably in her place.	Μετακινήθηκε άβολα στη θέση της.
His point of view had objections.	Η άποψή του είχε αντιρρήσεις.
A room overlooking a mountain was relaxing.	Ένα δωμάτιο με θέα σε ένα βουνό ήταν χαλαρωτικό.
The bag contained three apples.	Η σακούλα περιείχε τρία μήλα.
This child's hunger was palpable.	Η πείνα αυτού του παιδιού ήταν απτή.
Heat and pressure accumulate inside.	Η θερμότητα και η πίεση συσσωρεύονται στο εσωτερικό.
Her hair was in a long braid on her back.	Τα μαλλιά της ήταν σε μια μακριά πλεξούδα στην πλάτη της.
Time and time again, scientists find that their predictions are wrong.	Ξανά και ξανά, οι επιστήμονες βρίσκουν ότι οι προβλέψεις τους είναι λανθασμένες.
We could not save him.	Δεν μπορέσαμε να τον σώσουμε.
She searched her bags.	Έκανε έρευνα στις τσάντες της.
They entered the elevator.	Μπήκαν στο ασανσέρ.
The hot sun filters the wall of the trees.	Ο ζεστός ήλιος φιλτράρει τον τοίχο των δέντρων.
Sailboats and sailboats are traditional boats used along the river.	Τα ιστιοφόρα και τα ιστιοφόρα είναι παραδοσιακά σκάφη που χρησιμοποιούνται κατά μήκος του ποταμού.
The job requires a specific set of skills.	Η δουλειά απαιτεί ένα συγκεκριμένο σύνολο δεξιοτήτων.
Cave paintings and raw tools have since been unearthed.	Έκτοτε έχουν αποκαλυφθεί ζωγραφιές σπηλαίων και ακατέργαστα εργαλεία.
The narrator stayed for the whole meal.	Ο αφηγητής έμεινε για όλο το γεύμα.
The sun was shining, but the air was cool.	Ο ήλιος έλαμπε, αλλά ο αέρας ήταν δροσερός.
The task is heavy.	Το καθήκον είναι βαρύ.
The fire truck was speeding.	Το πυροσβεστικό όχημα έτρεχε με ταχύτητα.
Ecclesiastical leaders are opposed to the new law.	Οι εκκλησιαστικοί ηγέτες είναι αντίθετοι με τον νέο νόμο.
Books were rare and expensive in this early world.	Τα βιβλία ήταν σπάνια και ακριβά σε αυτόν τον πρώιμο κόσμο.
They quickly packed up their belongings.	Μάζεψαν γρήγορα τα υπάρχοντά τους.
Scientists competed to build the world's first atomic bomb.	Οι επιστήμονες αγωνίστηκαν για να κατασκευάσουν την πρώτη ατομική βόμβα στον κόσμο.
She tried to keep her views to herself.	Προσπάθησε να κρατήσει τις απόψεις της για τον εαυτό της.
This book is too dark to read.	Αυτό το βιβλίο είναι πολύ σκοτεινό για να το διαβάσετε.
The mistake was not obvious.	Το λάθος δεν ήταν προφανές.
Every year more and more festivals take place.	Κάθε χρόνο γίνονται όλο και περισσότερα φεστιβάλ.
Be sure to prevent damage to the butter.	Φροντίστε να αποτρέψετε τη ζημιά στο βούτυρο.
A strong wind blew in the meadow.	Ένας δυνατός άνεμος φύσηξε στο λιβάδι.
This shower is hot.	Αυτό το ντους είναι ζεστό.
A dense fog silenced the city.	Μια πυκνή ομίχλη σίγησε την πόλη.
For two days the house was silent.	Για δύο μέρες το σπίτι ήταν σιωπηλό.
These books are out of order.	Αυτά τα βιβλία δεν είναι στη σειρά.
He went down the hill.	Κατέβηκε το λόφο.
Try to be less selfish.	Προσπαθήστε να είστε λιγότερο εγωιστές.
Even after this chemical attack, the president remains confident.	Ακόμη και μετά από αυτή την επίθεση με χημικά, ο πρόεδρος παραμένει σίγουρος.
The poet's remark is still valid today.	Η παρατήρηση του ποιητή ισχύει και σήμερα.
The tank is full.	Η δεξαμενή είναι γεμάτη.
The old lady's house was full of abandoned toys.	Η κατοικία της ηλικιωμένης κυρίας ήταν γεμάτη με εγκαταλελειμμένα παιχνίδια.
The boy glanced nervously at his watch.	Το αγόρι έριξε μια νευρική ματιά στο ρολόι του.
Floods caused by rising sea levels	Πλημμύρες που προκλήθηκαν από την άνοδο της στάθμης της θάλασσας
Too many people will be harmed by this plan.	Πάρα πολλοί άνθρωποι θα ζημιωθούν από αυτό το σχέδιο.
Steel is used to build cars and ships.	Ο χάλυβας χρησιμοποιείται για την κατασκευή αυτοκινήτων και πλοίων.
He sat and waited.	Κάθισε να περιμένει.
They moved quickly to the door.	Κινήθηκαν γρήγορα προς την πόρτα.
To win you over, he pretended to agree.	Για να σε κερδίσει, προσποιήθηκε ότι συμφωνούσε.
I was saddened by the tragedy it caused.	Είχα στεναχωρηθεί με την τραγωδία που προκάλεσε.
She has three children.	Έχει τρία παιδιά.
A crane lifted the boulder onto the truck.	Ένας γερανός σήκωσε τον ογκόλιθο πάνω στο φορτηγό.
He is a great man.	Είναι μεγάλος άνθρωπος.
The story is a metaphor for its reality.	Η ιστορία είναι μια μεταφορά για την πραγματικότητά του.
It is very difficult to measure.	Είναι πολύ δύσκολο να μετρηθεί.
The cake contains eggs and butter.	Το κέικ περιέχει αυγά και βούτυρο.
Look at the lake.	Κοιτάξτε τη λίμνη.
We were very inspired by this speech.	Εμπνευστήκαμε πολύ από αυτή την ομιλία.
The adventurers once used the caves as a refuge.	Οι τυχοδιώκτες κάποτε χρησιμοποιούσαν τις σπηλιές ως καταφύγιο.
The wind is very strong for a storm.	Ο άνεμος είναι πολύ δυνατός για καταιγίδα.
Ceramics were used for cooking.	Η κεραμική χρησιμοποιήθηκε για το μαγείρεμα.
He burst into the room, his face flushed with anger	Έσκασε στο δωμάτιο, με το πρόσωπό του κοκκίνισε από θυμό
Until next year, things should be better.	Μέχρι το επόμενο έτος, τα πράγματα θα πρέπει να είναι καλύτερα.
Each slide had to be thawed before use.	Κάθε αντικειμενοφόρο πλάκα έπρεπε να αποψυχθεί πριν από τη χρήση.
A layer of clouds covered the sky.	Ένα στρώμα από σύννεφα σκέπασε τον ουρανό.
A small strike is currently underway.	Αυτή τη στιγμή βρίσκεται σε εξέλιξη μια μικρή απεργία.
Many professional jugglers achieve this ability.	Πολλοί επαγγελματίες ζογκλέρ επιτυγχάνουν αυτή την ικανότητα.
People must respect the laws.	Οι άνθρωποι πρέπει να σέβονται τους νόμους.
Fishing provides the largest source of income in this area.	Η αλιεία παρέχει τη μεγαλύτερη πηγή εισοδήματος σε αυτήν την περιοχή.
The little girl was fast asleep.	Το κοριτσάκι κοιμόταν βαθιά.
Spend most of your time helping others.	Αφιερώστε το μεγαλύτερο μέρος του χρόνου σας βοηθώντας άλλους.
He made his next appointment.	Έκανε το επόμενο ραντεβού του.
The national minimum wage must be increased.	Ο εθνικός κατώτατος μισθός πρέπει να αυξηθεί.
He finally realized where he had seen her before.	Τελικά κατάλαβε πού την είχε δει πριν.
Bananas are a rich source of potassium.	Οι μπανάνες είναι μια πλούσια πηγή καλίου.
The lives of seven passengers were saved.	Οι ζωές επτά επιβατών σώθηκαν.
He studied in the school library.	Σπούδασε στη βιβλιοθήκη του σχολείου.
The parade received the applause of the crowd.	Η παρέλαση απέσπασε τις επευφημίες του πλήθους.
Many countries produce cotton.	Πολλές χώρες παράγουν βαμβάκι.
After a few songs, he jumped on stage.	Μετά από μερικά τραγούδια, πήδηξε στη σκηνή.
This family needs a plumber.	Αυτή η οικογένεια χρειάζεται υδραυλικός.
A lizard flew to the ground.	Μια σαύρα πέταξε στο έδαφος.
The horse galloped quickly.	Το άλογο κάλπασε γρήγορα.
The restrictions have now been lifted.	Οι περιορισμοί έχουν πλέον αρθεί.
You love Me!	Με αγαπάς!
The daily press was partisan, biased and subjective.	Ο ημερήσιος τύπος ήταν κομματικός, προκατειλημμένος και υποκειμενικός.
The distance was unusually high.	Η απόσταση ήταν ασυνήθιστα υψηλή.
They ate a turnip and a sack of potatoes.	Έφαγαν ένα γογγύλι και ένα τσουβάλι πατάτες.
A vegan would not eat such products.	Ένας vegan δεν θα έτρωγε τέτοια προϊόντα.
Her tears had dried.	Τα δάκρυά της είχαν στεγνώσει.
Unlike manual labor, which anyone can do.	Σε αντίθεση με τη χειρωνακτική εργασία, την οποία μπορεί να κάνει ο καθένας.
Corruption followed.	Ακολούθησε καταστολή της διαφθοράς.
Sometimes teachers have strange hobbies.	Μερικές φορές οι καθηγητές έχουν περίεργα χόμπι.
These data are positive.	Αυτά τα στοιχεία είναι θετικά.
The pastor ordered the ceremony to be delayed.	Ο πάστορας διέταξε να καθυστερήσει η τελετή.
The truck was heavy!	Το φορτηγό ήταν βαρύ!
He fell on his face.	Έπεσε με τα μούτρα.
She was stabbed by the sharp rocks on the beach.	Την δόρασαν οι κοφτεροί βράχοι στην παραλία.
The courts did not protect the accused.	Τα δικαστήρια δεν προστάτευσαν τον κατηγορούμενο.
The charges against him were dropped.	Οι κατηγορίες αποσύρθηκαν εναντίον του.
The fuse burned out before it could be turned on.	Η ασφάλεια κάηκε πριν προλάβει να την ανάψει.
This road is notoriously dangerous.	Αυτός ο δρόμος είναι διαβόητα επικίνδυνος.
Many parts of the house were made of wood.	Πολλά μέρη του σπιτιού ήταν φτιαγμένα από ξύλο.
Stand against the wave of crime.	Στάσου ενάντια στο κύμα εγκληματικότητας.
They prepared a delicious meal.	Ετοίμασαν ένα νόστιμο γεύμα.
He spoke with some difficulty.	Μίλησε με κάποια δυσκολία.
He is building a house on this property.	Χτίζει ένα σπίτι σε αυτό το ακίνητο.
This made a great impression on the world.	Αυτό έκανε πολύ να εντυπωσιάσει τον κόσμο.
This book tells her adventures.	Αυτό το βιβλίο αφηγείται τις περιπέτειές της.
Animals decorated with elaborate costumes paraded in the streets.	Ζώα διακοσμημένα με περίτεχνα κοστούμια παρέλασαν στους δρόμους.
He broke the mirror angry.	Έσπασε τον καθρέφτη θυμωμένος.
The water is strange.	Το νερό είναι περίεργο.
Poor food quality has led to outbreaks of food poisoning.	Η κακή ποιότητα των τροφίμων προκάλεσε εστίες τροφικής δηλητηρίασης.
She looked at him lovingly.	Τον κοίταξε με αγάπη.
Terrorists blew up many buildings.	Οι τρομοκράτες ανατίναξαν πολλά κτίρια.
My father's feet were crippled by disease.	Τα πόδια του πατέρα μου ήταν ανάπηρα από αρρώστια.
The farmer plowed the field with a horse.	Ο γεωργός όργωσε το χωράφι με ένα άλογο.
The priest quickly climbed the marble steps.	Ο ιερέας ανέβηκε γρήγορα τα μαρμάρινα σκαλιά.
He hoped they would go home safely.	Ήλπιζε ότι θα πήγαιναν σπίτι με ασφάλεια.
We grab each other in a storm.	Αρπαζόμαστε ο ένας τον άλλον σε μια καταιγίδα.
Put down your pencils and start studying.	Αφήστε κάτω τα μολύβια σας και ξεκινήστε να μελετάτε.
The most abundant form of life on the planet.	Η πιο άφθονη μορφή ζωής στον πλανήτη.
In some countries, cars are banned.	Σε ορισμένες χώρες, τα αυτοκίνητα απαγορεύονται.
Forest insects hibernate during the winter.	Τα έντομα του δάσους πέφτουν σε χειμερία νάρκη κατά τη διάρκεια του χειμώνα.
We can improve the spelling of the wrong words in the documents.	Μπορούμε να βελτιώσουμε την ορθογραφία των λανθασμένων λέξεων στα έγγραφα.
Various flowers grow in this garden.	Σε αυτόν τον κήπο φυτρώνουν διάφορα λουλούδια.
The shepherd's hut is a thatched hut.	Η καλύβα του βοσκού είναι μια καλύβα με αχυρένια.
The sandstone is irregular and its surface is rough.	Ο ψαμμίτης είναι ανώμαλος και η επιφάνειά του τραχιά.
The king ordered a rich feast.	Ο βασιλιάς διέταξε ένα πλούσιο γλέντι.
Many people think that these problems are simple.	Πολλοί άνθρωποι πιστεύουν ότι αυτά τα προβλήματα είναι απλά.
Stories of this author.	Ιστορίες αυτού του συγγραφέα.
Recently, the hours of sunrise and sunset have changed.	Πρόσφατα, οι ώρες ανατολής και δύσης του ηλίου άλλαξαν.
The tree house was built ten years ago.	Το δεντρόσπιτο χτίστηκε πριν από δέκα χρόνια.
This essay is a work of fiction.	Αυτό το δοκίμιο είναι ένα έργο μυθοπλασίας.
The event was attended by hundreds of guests.	Την εκδήλωση παρακολούθησαν εκατοντάδες καλεσμένοι.
The killer shot the wrong man.	Ο δολοφόνος πυροβόλησε το λάθος άτομο.
The sea is treacherous for sailors.	Η θάλασσα είναι προδοτική για τους ναυτικούς.
Her gaze was fixed on the painting on the wall.	Το βλέμμα της ήταν καρφωμένο στον πίνακα στον τοίχο.
The infinite only desolates.	Το απέραντο μόνο ερημώνει.
So starting with a smaller team, we doubled our efforts.	Ξεκινώντας λοιπόν από μια μικρότερη ομάδα, διπλασιάσαμε τις προσπάθειές μας.
This country's criminal justice system is corrupt.	Το σύστημα ποινικής δικαιοσύνης αυτής της χώρας είναι διεφθαρμένο.
The engineer received high prices.	Ο μηχανικός έλαβε υψηλές τιμές.
Be sure to use strong tea.	Φροντίστε να χρησιμοποιείτε δυνατό τσάι.
Some writers use first-person perspective.	Μερικοί συγγραφείς χρησιμοποιούν την προοπτική πρώτου προσώπου.
My sweet old grandmother is ninety-eight.	Η γλυκιά γριά γιαγιά μου είναι ενενήντα οκτώ.
All his stories culminate in climate battle scenes.	Όλες οι ιστορίες του κορυφώνονται σε σκηνές κλιματικής μάχης.
Once a month, stores change their shop windows.	Μια φορά το μήνα, τα καταστήματα αλλάζουν τις βιτρίνες τους.
Apples are eaten raw or cooked	Τα μήλα τρώγονται ωμά ή μαγειρεμένα
There was a crash in the kitchen.	Έγινε ένα τρακάρισμα στην κουζίνα.
We must work hard to build a better future.	Πρέπει να προσπαθήσουμε σκληρά για να οικοδομήσουμε ένα καλύτερο μέλλον.
Work fast now.	Εργαστείτε γρήγορα τώρα.
The crocus fields are amazing.	Τα χωράφια με κρόκο είναι εκπληκτικά.
Many children do not have the skills they need to work.	Πολλά παιδιά δεν έχουν τις δεξιότητες που χρειάζονται για να εργαστούν.
He refused to let her see him.	Αρνήθηκε να την αφήσει να τον δει.
He loses his job and ends up homeless.	Χάνει τη δουλειά του και καταλήγει άστεγος.
She was rather nervous.	Ήταν μάλλον νευρική.
The country has a government elected by the people.	Η χώρα έχει κυβέρνηση που εκλέγεται από τον λαό.
Some obstacles are temporary.	Κάποια εμπόδια είναι προσωρινά.
He was limited.	Ήταν περιορισμένος.
The performance of each company was very different.	Η απόδοση κάθε εταιρείας ήταν πολύ διαφορετική.
Adding sugar to this juice will sweeten it.	Η προσθήκη ζάχαρης σε αυτόν τον χυμό θα τον γλυκάνει.
The inhabitants lived in reed huts.	Οι κάτοικοι ζούσαν σε καλύβες από καλάμι.
Before making your decision, consider the facts.	Πριν πάρετε την απόφασή σας, λάβετε υπόψη τα γεγονότα.
Vain efforts to pacify the guerrillas.	Μάταιες προσπάθειες ειρήνευσης των ανταρτών.
Learning to ride a bike	Μαθαίνοντας να οδηγείς ποδήλατο
The old soldier was respected by his men.	Ο γέρος στρατιώτης ήταν σεβαστός από τους άνδρες του.
He was now a potter by profession.	Ήταν πλέον αγγειοπλάστης στο επάγγελμα.
The hen scratched for food on the ground.	Η κότα έξυσε για φαγητό στο έδαφος.
Wildlife experts believe the species will soon become extinct.	Οι ειδικοί της άγριας ζωής πιστεύουν ότι το είδος θα εξαφανιστεί σύντομα.
The island is covered with palm trees.	Το νησί είναι καλυμμένο με φοίνικες.
He spoke to the men of the sea.	Μίλησε στους άντρες της θάλασσας.
The student made a bad effort in the exams.	Ο μαθητής έκανε κακή προσπάθεια στις εξετάσεις.
Entering, he saw his wife standing near the tree.	Μπαίνοντας μέσα, είδε τη γυναίκα του να στέκεται κοντά στο δέντρο.
The representative works hard.	Ο εκπρόσωπος εργάζεται σκληρά.
Canada has a large and growing population.	Ο Καναδάς έχει μεγάλο και αυξανόμενο πληθυσμό.
He was pretty stupid, actually.	Ήταν αρκετά ανόητος, στην πραγματικότητα.
As children grow older, their ability to think increases	Καθώς τα παιδιά μεγαλώνουν, αυξάνεται η ικανότητά τους να συλλογίζονται
Change your clothes.	Αλλάξτε τα ρούχα σας.
We must take steps to protect this rare species.	Πρέπει να λάβουμε μέτρα για την προστασία αυτού του σπάνιου είδους.
It is difficult to be sure which plants to feed.	Είναι δύσκολο να είμαστε σίγουροι ποια φυτά να θρέψουμε.
A rock was thrown at her windshield.	Ένας βράχος πετάχτηκε στο παρμπρίζ της.
Introduce yourself.	Συστηθείτε.
The poet was inspired to compose poetry.	Ο ποιητής εμπνεύστηκε να συνθέσει ποίηση.
He studied in seven different countries.	Σπούδασε σε επτά διαφορετικές χώρες.
The air cooled significantly the heated heat of the desert.	Ο αέρας δρόσιζε σημαντικά την ψημένη ζέστη της ερήμου.
The farmer questioned his motives.	Ο αγρότης αμφισβήτησε τα κίνητρά του.
In the past it was customary to eat soil.	Παλαιότερα συνηθιζόταν να τρώμε χώμα.
She took the tray with the food from her trembling hand.	Πήρε το δίσκο με το φαγητό από το χέρι της που έτρεμε.
A promotion awaits him next season.	Τον περιμένει προαγωγή την ερχόμενη σεζόν.
Looking at the view, he thought painfully of his wife.	Κοιτάζοντας τη θέα, σκέφτηκε με πόνο τη γυναίκα του.
The paddy field needs constant attention and care.	Ο ορυζώνας χρειάζεται συνεχή προσοχή και φροντίδα.
While it is slow, the bus is cheap.	Ενώ είναι αργό, το λεωφορείο είναι φθηνό.
He does not like to drive this public transport.	Δεν του αρέσει να οδηγεί αυτή τη δημόσια συγκοινωνία.
The streets of the neighborhood were dark.	Οι δρόμοι της γειτονιάς ήταν σκοτεινοί.
Burial customs have evolved over thousands of years.	Τα ταφικά έθιμα εξελίχθηκαν εδώ και χιλιάδες χρόνια.
He thanked her for her kindness.	Την ευχαρίστησε για την καλοσύνη της.
The pride of a little boy.	Το καμάρι ενός μικρού αγοριού.
The tower was surrounded by dense forests.	Ο πύργος περιβαλλόταν από πυκνά δάση.
They must be avoided.	Πρέπει να αποφεύγονται.
The level of the channels is very shallow.	Το επίπεδο των καναλιών είναι πολύ ρηχό.
The walk in a forest is very pleasant.	Η βόλτα σε ένα δάσος είναι πολύ ευχάριστη.
He goes to the table in the opposite way.	Πηγαίνει προς το τραπέζι με τον αντίθετο τρόπο.
The water flows quietly.	Το νερό ρέει ήσυχα.
The suspect is still in hiding.	Ο ύποπτος εξακολουθεί να κρύβεται.
Everyone knew the scene.	Όλοι γνώριζαν τη σκηνή.
The cat was hiding under the table and watching me.	Η γάτα κρυβόταν κάτω από το τραπέζι και με παρακολουθούσε.
The smell of coffee wafted through the air.	Η μυρωδιά του καφέ πέρασε στον αέρα.
The film was enjoyable, if not absolutely believable.	Η ταινία ήταν απολαυστική, αν όχι απόλυτα πιστευτή.
Use a very sharp knife.	Χρησιμοποιήστε ένα πολύ κοφτερό μαχαίρι.
The farmer loaded his cart with corn and oats.	Ο αγρότης φόρτωσε το κάρο του με καλαμπόκι και βρώμη.
Do not forget to set your alarm.	Μην ξεχάσετε να ρυθμίσετε το ξυπνητήρι σας.
Choirs are highly rated in music competitions.	Οι χορωδίες βαθμολογούνται σε μεγάλο βαθμό στους μουσικούς διαγωνισμούς.
Then the manager told everyone to take their seats.	Τότε ο διευθυντής είπε σε όλους να πάρουν τις θέσεις.
My late father had a temperament.	Ο αείμνηστος πατέρας μου είχε μια ιδιοσυγκρασία.
The first prehistoric paintings were made in this valley.	Σε αυτήν την κοιλάδα έγιναν οι πρώτοι προϊστορικοί πίνακες.
We ordered a fresh green salad.	Παραγγείλαμε μια φρέσκια πράσινη σαλάτα.
This serious program is designed to address gender issues.	Αυτό το σοβαρό πρόγραμμα έχει σχεδιαστεί για να αντιμετωπίσει ζητήματα φύλου.
The jacket was more or less warm to wear.	Το σακάκι ήταν λίγο πολύ ζεστό για να φορεθεί.
John walked in the direction of the palace.	Ο Τζον περπάτησε προς την κατεύθυνση του παλατιού.
The manager removed her from office.	Ο διευθυντής την αφαίρεσε από τη θέση.
The three young men refused to talk further.	Οι τρεις νεαροί αρνήθηκαν να μιλήσουν περαιτέρω.
Our hair is white.	Τα μαλλιά μας είναι λευκά.
He was not very tall.	Δεν ήταν ιδιαίτερα ψηλός.
Could a star revolve around a black hole?	Θα μπορούσε ένα αστέρι να περιστρέφεται γύρω από μια μαύρη τρύπα;
Guests stayed at the expensive hotel.	Οι επισκέπτες έμειναν στο ακριβό ξενοδοχείο.
Really?	Πραγματικά?
I put my scarf around my neck.	Έβαλα το κασκόλ μου στο λαιμό μου.
The water can reach very high this year.	Το νερό μπορεί να φτάσει πολύ ψηλά φέτος.
Officials have ordered a total ban on the fishing industry.	Οι αξιωματούχοι διέταξαν την πλήρη απαγόρευση της αλιευτικής βιομηχανίας.
This important event is foreseen along the way.	Αυτό το σημαντικό γεγονός προβλέπεται στην πορεία.
The dragon's wings are anointed with holy oil.	Τα φτερά του δράκου είναι αλειμμένα με ιερό λάδι.
There were three kingdoms in the area.	Στην περιοχή υπήρχαν τρία βασίλεια.
This poem is a sign of her grace.	Αυτό το ποίημα είναι ένα σημάδι της χάρης της.
The sink is full of dirty dishes.	Ο νεροχύτης είναι γεμάτος βρώμικα πιάτα.
A magician often plays on stage.	Ένας μάγος παίζει συχνά στη σκηνή.
Good sleep is ideal for health.	Ο καλός ύπνος είναι ιδανικός για την υγεία.
Different writing styles are known.	Είναι γνωστά διάφορα στυλ γραφής.
We enjoyed dinner at the local pub.	Απολαύσαμε το δείπνο στην τοπική παμπ.
Even harsher punishments are sometimes imposed on the guilty.	Ακόμη και πιο σκληρές τιμωρίες επιβάλλονται μερικές φορές στους ένοχους.
Like spiders, they spin webs toward the outside world.	Όπως οι αράχνες, περιστρέφουν ιστούς προς τον έξω κόσμο.
The politician sought public office.	Ο πολιτικός αναζήτησε δημόσιο αξίωμα.
Do not use a fluffy towel.	Μη χρησιμοποιείτε αφράτη πετσέτα.
The myriad theories that explain human behavior.	Οι μυριάδες θεωρίες που εξηγούν την ανθρώπινη συμπεριφορά.
He decided to go on a pilgrimage.	Αποφάσισε να πάει προσκύνημα.
The MP expressed deep concern over the issue.	Ο βουλευτής εξέφρασε βαθιά ανησυχία για το θέμα.
The king decided that the nomadic tribes would be dissolved.	Ο βασιλιάς αποφάσισε ότι οι νομαδικές φυλές θα διαλύονταν.
The driver lost control of the steering wheel.	Ο οδηγός έχασε τον έλεγχο του τιμονιού.
Planting vegetables and roses requires great care.	Η φύτευση λαχανικών και τριαντάφυλλων απαιτεί μεγάλη προσοχή.
The annoyed citizen punched the cabinet.	Ο εκνευρισμένος πολίτης χτύπησε τη γροθιά του στο υπουργικό συμβούλιο.
Troubled neighbors cause problems.	Οι προβληματικοί γείτονες προκαλούν προβλήματα.
These employees did not feel valued by their employer.	Αυτοί οι εργαζόμενοι δεν ένιωθαν ότι τους εκτιμούσε ο εργοδότης τους.
Has a documented history of mental illness.	Έχει τεκμηριωμένο ιστορικό ψυχικής ασθένειας.
Few studies have attempted to measure grief.	Λίγες μελέτες έχουν προσπαθήσει να μετρήσουν τη θλίψη.
The policeman drove slowly to the roadblock.	Ο αστυνομικός οδήγησε αργά προς το οδόφραγμα.
The road to destruction was endless.	Ο δρόμος της καταστροφής ήταν απέραντος.
Some people fail the test every year.	Μερικοί άνθρωποι αποτυγχάνουν στο τεστ κάθε χρόνο.
Fresh green vegetables nourish the body.	Τα φρέσκα πράσινα λαχανικά θρέφουν το σώμα.
They lay side by side.	Ξάπλωσαν δίπλα δίπλα.
The water was boiling.	Το νερό έβραζε.
I will be back before dark!	Θα επιστρέψω πριν σκοτεινιάσει!
They can cure most diseases.	Μπορούν να θεραπεύσουν τις περισσότερες ασθένειες.
He touched his chin.	Άγγιξε το πιγούνι του.
Her poem was considered by many as a classic.	Το ποίημά της θεωρήθηκε από πολλούς ως κλασικό.
His writing was messy.	Η γραφή του ήταν ακατάστατη.
People definitely talk a lot.	Οι άνθρωποι σίγουρα μιλάνε πολύ.
It will cause childbirth.	Θα προκαλέσει τοκετό.
He struggled to hold back his tears.	Πάλεψε να συγκρατήσει τα δάκρυά του.
The book has been translated into many languages.	Το βιβλίο έχει μεταφραστεί σε πολλές γλώσσες.
It's a big improvement over the original.	Είναι μεγάλη βελτίωση σε σχέση με το πρωτότυπο.
Iron and	Σίδερο και
Plant the seeds in moist soil.	Φυτέψτε τους σπόρους σε υγρό έδαφος.
The intersection was completely dead-end.	Η διασταύρωση ήταν εντελώς αδιέξοδη.
Buy a map of the area.	Αγοράστε έναν χάρτη της περιοχής.
The rain is soothing.	Η βροχή είναι παρηγορητική.
The owner of the property did not know anything about the incident.	Ο ιδιοκτήτης του ακινήτου δεν γνώριζε τίποτα για το περιστατικό.
The weather is preferable this season.	Ο καιρός είναι προτιμότερος αυτή την εποχή.
The prisoner cooked his breakfast with a lot of work.	Ο κρατούμενος μαγείρευε με πολλή δουλειά το πρωινό του.
It've been there since the cinema opened.	Ήταν εκεί από τότε που άνοιξε ο κινηματογράφος.
Stop using the computer until your lesson is over.	Σταματήστε να χρησιμοποιείτε τον υπολογιστή μέχρι να τελειώσει το μάθημά σας.
It was based on the simplest things in life.	Βασιζόταν στα πιο απλά πράγματα στη ζωή.
She reached for her bag, wandering inside.	Άπλωσε το χέρι της για την τσάντα της, χαζεύοντας μέσα.
The general threw the ball to the final zone.	Ο στρατηγός πέταξε τη μπάλα προς την τελική ζώνη.
The beaches and reefs of the island are of stunning beauty.	Οι παραλίες και οι ύφαλοι του νησιού είναι εκπληκτικής ομορφιάς.
My dream was to travel in space.	Το όνειρό μου ήταν να ταξιδέψω στο διάστημα.
Workers must go on strike to protest the unjust dismissal.	Οι εργαζόμενοι πρέπει να απεργήσουν για να διαμαρτυρηθούν για τις άδικες απολύσεις.
He is full of confidence in his abilities.	Είναι γεμάτος εμπιστοσύνη στις ικανότητές του.
Dance is an art form that expresses human emotions.	Ο χορός είναι μια μορφή τέχνης που εκφράζει τα ανθρώπινα συναισθήματα.
The fruit consists of sweet pulp and seeds.	Ο καρπός αποτελείται από γλυκό πολτό και σπόρους.
Heavy metals are present in the soil.	Τα βαρέα μέταλλα υπάρχουν στο έδαφος.
Each team member took a different route.	Κάθε μέλος της ομάδας πήρε διαφορετική διαδρομή.
An overwhelming number of participants.	Ένας συντριπτικός αριθμός συμμετεχόντων.
It should be home by now.	Θα έπρεπε να είναι σπίτι μέχρι τώρα.
Marie came to support her husband in his illness.	Η Μαρί ήρθε για να στηρίξει τον άντρα της στην ασθένειά του.
Many scholars still dispute this theory.	Πολλοί μελετητές εξακολουθούν να αμφισβητούν αυτή τη θεωρία.
The next bus leaves in ten minutes.	Το επόμενο λεωφορείο φεύγει σε δέκα λεπτά.
John is a rational man.	Ο Γιάννης είναι λογικός άνθρωπος.
Her musical talent was evident.	Το μουσικό της ταλέντο ήταν εμφανές.
He pretended to be asleep.	Προσποιήθηκε ότι κοιμόταν.
A tree flower opens.	Ένα λουλούδι δέντρου ανοίγει.
However, we managed to implement the project.	Ωστόσο, καταφέραμε να υλοποιήσουμε το έργο.
The dog population in the big cities is growing.	Ο πληθυσμός των σκύλων στις μεγάλες πόλεις αυξάνεται.
Violets grew in the garden.	Οι βιολέτες μεγάλωσαν στον κήπο.
The airline's delay remained a mystery.	Η καθυστέρηση της αεροπορικής εταιρείας παρέμεινε μυστήριο.
This water source is located near the water source.	Αυτή η πηγή νερού βρίσκεται κοντά στην πηγή νερού.
To allay their fears, he quickly set up a roadblock.	Για να κατευνάσει τους φόβους τους, έστησε γρήγορα ένα οδόφραγμα.
Farmers' prospects are bleak this year.	Οι προοπτικές των αγροτών είναι ζοφερές φέτος.
The newspaper summarizes the news.	Η εφημερίδα συνοψίζει την είδηση.
The authorities started another frenzy.	Οι αρχές ξεκίνησαν άλλη μια μανία.
Due to lack of water it is so poor.	Λόγω της έλλειψης νερού είναι τόση φτώχεια.
The porter was carrying a heavy sack.	Ο αχθοφόρος κουβαλούσε ένα βαρύ σάκο.
A fairy lives in a pearl.	Μια νεράιδα ζει σε ένα μαργαριτάρι.
We will never have enough food.	Δεν θα έχουμε ποτέ αρκετό φαγητό.
The cruise line initially refused to return tickets.	Η γραμμή κρουαζιέρας αρνήθηκε αρχικά να επιστρέψει τα εισιτήρια.
If you find any weaknesses, let me know.	Εάν ανακαλύψετε τυχόν αδυναμίες, ενημερώστε με.
Their parents also cultivated this land.	Οι γονείς τους, επίσης, καλλιεργούσαν αυτή τη γη.
There is a café just down the road.	Υπάρχει ένα καφέ ακριβώς κάτω από το δρόμο.
Processed foods contribute significantly to weight gain.	Τα επεξεργασμένα τρόφιμα συμβάλλουν σημαντικά στην αύξηση βάρους.
He ran as fast as he could.	Έτρεξε όσο πιο γρήγορα μπορούσε.
Some people try to talk to him in vain.	Μερικοί άνθρωποι προσπαθούν να τον συζητήσουν μάταια.
The soldiers paraded to the beat of their own drums.	Οι στρατιώτες παρέλασαν στο ρυθμό των δικών τους τυμπάνων.
The road was full of beautiful trees.	Ο δρόμος ήταν γεμάτος όμορφα δέντρα.
I can live on a steady income.	Μπορώ να ζήσω με σταθερό εισόδημα.
He has no friends here.	Δεν έχει φίλους εδώ.
Young people learned the fine art of embroidery.	Οι νέοι έμαθαν την ωραία τέχνη του κεντήματος.
Families in poverty can not afford a good education for their children.	Οι οικογένειες που βρίσκονται στη φτώχεια δεν μπορούν να αντέξουν οικονομικά την καλή εκπαίδευση για τα παιδιά τους.
The car had only four wheels.	Το αυτοκίνητο είχε μόνο τέσσερις τροχούς.
All you have to do is shake the can!	Το μόνο που χρειάζεται να κάνετε είναι να ανακινήσετε την κονσέρβα!
Better to clean the yard.	Καλύτερα να καθαρίσουμε την αυλή.
He went in and all eyes were on him.	Μπήκε μέσα και όλα τα βλέμματα ήταν στραμμένα πάνω του.
The fuel tank is opaque.	Το δοχείο καυσίμου είναι αδιαφανές.
I invited you to sit next to me.	Σε προσκάλεσα να καθίσεις δίπλα μου.
Although we are expected to charge lower prices, we can not.	Αν και αναμένεται να χρεώσουμε χαμηλότερες τιμές, δεν μπορούμε.
Her right hand is tired.	Το δεξί της χέρι είναι κουρασμένο.
He will do it alone.	Θα τα καταφέρει μόνος του.
She let out a heavy sigh.	Εκείνη έβγαλε έναν βαρύ αναστεναγμό.
It fell on a rocky surface.	Έπεσε σε μια βραχώδη επιφάνεια.
I could not care less!	Δεν θα μπορούσα να με νοιάζει λιγότερο!
The hole was deep and dark.	Η τρύπα ήταν βαθιά και σκοτεινή.
Few travel alone these days.	Λίγοι ταξιδεύουν μόνοι τους αυτές τις μέρες.
The neighbors were silent and watching.	Οι γείτονες ήταν σιωπηλοί και παρακολουθούσαν.
The fish climbed out of the water.	Το ψάρι σκαρφάλωσε από το νερό.
We need to improve public transport to make travel safer.	Πρέπει να βελτιώσουμε τις δημόσιες συγκοινωνίες για να κάνουμε τα ταξίδια ασφαλέστερα.
The cursor speed was unstable.	Η ταχύτητα του δρομέα ήταν ασταθής.
Steel production meets real needs.	Η παραγωγή χάλυβα ανταποκρίνεται στις πραγματικές ανάγκες.
The log floats easily in the river.	Το κούτσουρο επιπλέει εύκολα στο ποτάμι.
Running in the water is possible, but never practical.	Το τρέξιμο στο νερό είναι δυνατό, αλλά ποτέ πρακτικό.
He was walking slowly down a street.	Περπατούσε αργά σε έναν δρόμο.
Can you write what he said?	Μπορείς να γράψεις τι είπε;
His hands filled shopping bags.	Τα χέρια του γέμισαν τσάντες με ψώνια.
Her story was surreal.	Η ιστορία της ήταν σουρεαλιστική.
The gameplay can become quite addictive.	Το gameplay μπορεί να γίνει αρκετά εθιστικό.
Her cold blue eyes lacked emotion.	Τα κρύα μπλε μάτια της στερούνταν συναισθημάτων.
The northwestern part of the city survived the disaster.	Το βορειοδυτικό τμήμα της πόλης γλίτωσε την καταστροφή.
Green tea is rich in antioxidants.	Το πράσινο τσάι είναι πλούσιο σε αντιοξειδωτικά.
The download process is complete.	Η διαδικασία λήψης ολοκληρώθηκε.
And God is jealous.	Και ο Θεός ζηλεύει.
The manuscripts are now housed in a collective.	Τα χειρόγραφα στεγάζονται πλέον σε μια συλλογικότητα.
Many young people are dealing with this topical issue.	Πολλοί νέοι ασχολούνται με αυτό το επίκαιρο θέμα.
The laboratory must be cleaned before conducting the experiments.	Πριν από τη διεξαγωγή των πειραμάτων, το εργαστήριο πρέπει να καθαριστεί.
The ancient city nests in a fertile valley.	Η αρχαία πόλη φωλιάζει σε μια εύφορη κοιλάδα.
The street was full of people.	Ο δρόμος γέμισε πλήθος κόσμου.
The thought filled him with terror.	Η σκέψη τον γέμισε τρόμο.
An organization dedicated to the fight against hunger.	Μια οργάνωση αφιερωμένη στην καταπολέμηση της πείνας.
He is reluctant to leave.	Είναι απρόθυμος να φύγει.
The call was routed through the international call network.	Η κλήση δρομολογήθηκε μέσω του διεθνούς δικτύου κλήσεων.
The clothes in the first photo were a dull red.	Τα ρούχα στην πρώτη φωτογραφία ήταν ένα θαμπό κόκκινο.
Children today have very different expectations.	Τα παιδιά σήμερα έχουν πολύ διαφορετικές προσδοκίες.
The computer has become an indispensable tool in business.	Ο υπολογιστής έχει γίνει ένα απαραίτητο εργαλείο στις επιχειρήσεις.
The cave has walls covered with wonderful designs.	Το σπήλαιο έχει τοίχους καλυμμένους με θαυμαστά σχέδια.
What is needed is a new approach to this issue.	Αυτό που χρειάζεται είναι μια νέα προσέγγιση σε αυτό το ζήτημα.
Sewing industrial products has become the most important industry.	Το ράψιμο βιομηχανικών προϊόντων έχει γίνει ο σημαντικότερος κλάδος.
Well, count to three slowly.	Λοιπόν, μετρήστε μέχρι το τρία αργά.
He was wearing leather pants.	Φορούσε δερμάτινο παντελόνι.
Do not smoke so close to me.	Μην καπνίζεις τόσο κοντά μου.
This city has a dull aesthetic.	Αυτή η πόλη έχει μια βαρετή αισθητική.
They have lived on this road for many years.	Σε αυτόν τον δρόμο ζουν πολλά χρόνια.
The edge of the process may also involve friction.	Η άκρη της διαδικασίας μπορεί επίσης να περιλαμβάνει τριβή.
He gave a great lecture for the weekend away.	Έδωσε μια μεγάλη διάλεξη για το Σαββατοκύριακο μακριά.
If you are sad, you should talk to a therapist.	Εάν είστε λυπημένοι, θα πρέπει να μιλήσετε με έναν θεραπευτή.
Fruits are eaten all over the world.	Τα φρούτα τρώγονται σε όλο τον κόσμο.
Blue whales are the largest animals on earth.	Οι μπλε φάλαινες είναι τα μεγαλύτερα ζώα στη γη.
The timing was perfect.	Το timing ήταν τέλειο.
The springs nurture a flowering vegetation.	Οι πηγές τρέφουν μια ανθισμένη βλάστηση.
The soldiers started firing their weapons.	Οι στρατιώτες άρχισαν να πυροβολούν τα όπλα τους.
There was a furious turn.	Υπήρχε μια έξαλλη σειρά.
He took a walk down the street, whistling.	Έκανε μια βόλτα στο δρόμο, σφυρίζοντας.
Honey helps soothe a sore throat.	Το μέλι βοηθά να καταπραΰνει τον πονόλαιμο.
He ran fast to the gate.	Έτρεξε με ταχύτητα μέχρι την πύλη.
The little boy sighed, his lips curled in frowns.	Το αγοράκι αναστέναξε, με τα χείλη του να κουλουριάζονται σε συνοφρυώματα.
Many stores have started accepting credit cards.	Πολλά καταστήματα έχουν αρχίσει να παίρνουν πιστωτικές κάρτες.
Many women are crushed by falling coconuts.	Πολλές γυναίκες συνθλίβονται από τις καρύδες που πέφτουν.
The bird was surrounded by flowers.	Το πουλί ήταν περιτριγυρισμένο από λουλούδια.
They gestured to each other.	Έκαναν χειρονομίες ο ένας στον άλλον.
I was one of the youngest students in my class.	Ήμουν ένας από τους νεότερους μαθητές της τάξης μου.
Her jewels, waving wildly in the light breeze,	Τα κοσμήματά της, που κυματίζουν άγρια ​​στο ελαφρύ αεράκι,
What wonderful news!	Τι υπέροχα νέα!
Having a car can cause parking problems.	Η ύπαρξη αυτοκινήτου μπορεί να προκαλέσει προβλήματα με τη στάθμευση.
Many want more time.	Πολλοί επιθυμούν περισσότερο χρόνο.
Duvalier's regime was corrupt.	Το καθεστώς του Duvalier ήταν διεφθαρμένο.
This area is known for battles.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τις μάχες.
The city was engulfed in flames.	Η πόλη τυλίχτηκε στις φλόγες.
The lady of our house served lemonade.	Η κυρία του σπιτιού μας σέρβιρε λεμονάδα.
Each child was given a free toy.	Σε κάθε παιδί δόθηκε ένα δωρεάν παιχνίδι.
John has been accused twice of plagiarism.	Ο Γιάννης έχει κατηγορηθεί δύο φορές για λογοκλοπή.
It is believed that he appeared when the disaster struck.	Πιστεύεται ότι εμφανίστηκε όταν χτύπησε η καταστροφή.
Place the egg in a shallow bowl.	Τοποθετήστε το αυγό σε ένα ρηχό μπολ.
When she glanced around, she turned pale.	Όταν έριξε μια ματιά γύρω της, χλόμιασε.
The judges gathered in the office.	Οι δικαστές συγκεντρώθηκαν στο γραφείο.
It only takes a second to fall.	Χρειάζεται μόνο ένα δευτερόλεπτο για να πέσει.
It is not easy to motivate the crowd.	Δεν είναι εύκολο να δώσεις κίνητρα στο πλήθος.
This author wrote extensively about space exploration.	Αυτός ο συγγραφέας έγραψε εκτενώς για την εξερεύνηση του διαστήματος.
The economy here flourished with agriculture.	Η οικονομία εδώ άνθισε με τη γεωργία.
This special event is scheduled for this week.	Αυτή η ειδική εκδήλωση έχει προγραμματιστεί για αυτήν την εβδομάδα.
They placed their luggage on the trolley.	Τοποθέτησαν τις αποσκευές τους στο τρόλεϊ.
He lived in the suburban hills.	Έζησε στους προαστιακούς λόφους.
Do not eat too much!	Μην τρώτε πολύ!
At the same time, oil reserves fell sharply.	Την ίδια ώρα, τα αποθέματα πετρελαίου μειώθηκαν κατακόρυφα.
Waiting is the hardest part.	Η αναμονή είναι το πιο δύσκολο κομμάτι.
Try this cream on steak.	Δοκιμάστε αυτή την κρέμα σε μπριζόλα.
The village was surrounded by fields.	Το χωριό ήταν περικυκλωμένο από χωράφια.
He was very knowledgeable about the subject.	Ήταν πολύ γνώστης του θέματος.
They hunted animals for food.	Κυνηγούσαν ζώα για τροφή.
Vitamins are essential for our health.	Οι βιταμίνες είναι απαραίτητες για την υγεία μας.
The power was restored early in the morning.	Το ρεύμα αποκαταστάθηκε νωρίς το πρωί.
Metallurgy is an ingrained part of local culture.	Η μεταλλουργία είναι ένα ριζωμένο μέρος του τοπικού πολιτισμού.
A life of military service.	Μια ζωή στρατιωτική θητεία.
At least dispose of the rubbish properly.	Τουλάχιστον πετάξτε τα σκουπίδια σωστά.
When the soil dries out, the crops die.	Όταν το έδαφος στεγνώνει, οι καλλιέργειες πεθαίνουν.
They moved from city to city.	Μετακόμισαν από πόλη σε πόλη.
He was released last week.	Αποφυλακίστηκε την περασμένη εβδομάδα.
Neighbors could not sleep because of the noise.	Οι γείτονες δεν μπορούσαν να κοιμηθούν από τον θόρυβο.
The teacher taught mathematics.	Ο καθηγητής δίδαξε μαθηματικά.
The dialogue of two people was heard.	Ακούγονταν ο διάλογος δύο ανθρώπων.
There is no evidence that human activity is a problem.	Δεν υπάρχουν ενδείξεις ότι η ανθρώπινη δραστηριότητα αποτελεί πρόβλημα.
This can be tested on computers.	Αυτό μπορεί να δοκιμαστεί σε υπολογιστές.
The name of the country means mountaineers.	Το όνομα της χώρας σημαίνει βουνίσιοι.
So who built the roads?	Ποιος έφτιαξε λοιπόν τους δρόμους;
Clean the pipes regularly to avoid blockages.	Καθαρίζετε τακτικά τους σωλήνες για να αποφύγετε μπλοκαρίσματα.
A lively, rich and spicy aroma filled the stage.	Ένα ζωντανό, πλούσιο και πικάντικο άρωμα γέμισε τη σκηνή.
I should have cleaned the room earlier.	Έπρεπε να είχα καθαρίσει το δωμάτιο νωρίτερα.
The room was filled with fumes.	Το δωμάτιο γέμισε αναθυμιάσεις.
As dawn approached, a tiger was discovered among the dead.	Όταν πλησίασε η αυγή, μια τίγρη ανακαλύφθηκε ανάμεσα στους νεκρούς.
God will judge you soon.	Ο Θεός θα σε κρίνει σύντομα.
This road is distinguished by the large number of its trees.	Αυτός ο δρόμος διακρίνεται για τον μεγάλο αριθμό των δέντρων του.
Poultry is the most common meat in this country.	Τα πουλερικά είναι το πιο διαδεδομένο κρέας σε αυτή τη χώρα.
Public education expanded its curriculum.	Η κρατική εκπαίδευση διεύρυνε το πρόγραμμα σπουδών της.
Her dog was panting.	Ο σκύλος της λαχανιαζόταν.
You must address me as "master".	Πρέπει να με απευθυνθείτε ως «κύριος».
A sense of anxiety begins to permeate the air.	Μια αίσθηση ανησυχίας αρχίζει να διαπερνά τον αέρα.
The city was small but prosperous.	Η πόλη ήταν μικρή, αλλά ευημερούσα.
The inventor's notebook can be seen here.	Το σημειωματάριο του εφευρέτη μπορείτε να το δείτε εδώ.
They felt very sleepy.	Ένιωθαν πολύ υπνηλία.
Each side has a slightly different point of view.	Κάθε πλευρά έχει μια ελαφρώς διαφορετική άποψη.
My father teaches me driving lessons.	Ο πατέρας μου μου κάνει μάθημα οδήγησης.
Linguists call this loan "an extraterrestrial structure."	Οι γλωσσολόγοι αποκαλούν αυτό το δάνειο «μια εξωγήινη δομή».
Benefited from the experience of others.	Επωφελήθηκε από την εμπειρία άλλων.
Lullaby is a song sung to babies.	Το νανούρισμα είναι ένα τραγούδι που τραγουδιέται στα μωρά.
Everything except the restaurants are empty.	Όλα εκτός από τα εστιατόρια είναι άδεια.
A thin layer of ice remained on the lake.	Ένα λεπτό στρώμα πάγου παρέμεινε στη λίμνη.
The substance has no odor.	Η ουσία δεν έχει μυρωδιά.
But now he is an avid fisherman.	Αλλά τώρα είναι μανιώδης ψαράς.
It is time for reform.	Είναι καιρός για μεταρρυθμίσεις.
The plot is flat and unmatched.	Το οικόπεδο είναι επίπεδο και απαράμιλλο.
His father was a passionate idealist.	Ο πατέρας του ήταν παθιασμένος ιδεαλιστής.
Fill the glass with water.	Γεμίστε το ποτήρι με νερό.
A landfill was dug nearby.	Σε κοντινή απόσταση σκάφτηκε μια χωματερή.
My mind was running.	Το μυαλό μου έτρεχε.
The hooligan was innocently beating an innocent passerby.	Ο χούλιγκαν χτυπούσε αθώα έναν αθώο περαστικό.
The fleet was ready to sail.	Ο στόλος ήταν έτοιμος να πλεύσει.
Each spacecraft has a crew of four.	Κάθε διαστημόπλοιο έχει τετραμελές πλήρωμα.
The tests are performed in an attempt to cure the disease.	Οι αναλύσεις πραγματοποιούνται σε μια προσπάθεια θεραπείας της νόσου.
This shrub grows abundantly in the desert.	Αυτός ο θάμνος αναπτύσσεται άφθονα στην έρημο.
The boy pointed out the window.	Το αγόρι έδειξε από το παράθυρο.
These birds have sharp eyesight.	Αυτά τα πουλιά έχουν οξεία όραση.
The word "poetry" includes many types of writing.	Η λέξη «ποίηση» περιλαμβάνει πολλά είδη γραφής.
The farmer cultivates crops in his large fields.	Ο αγρότης καλλιεργεί καλλιέργειες στα μεγάλα χωράφια του.
The flowers in the vase were so fresh and beautiful.	Τα λουλούδια στο βάζο ήταν τόσο φρέσκα και όμορφα.
There is salt and sand.	Εκεί βρίσκεται αλάτι και άμμος.
Many businesses are relocated from the central district.	Πολλές επιχειρήσεις μεταφέρονται από την κεντρική συνοικία.
Who first realized that the planet was round?	Ποιος κατάλαβε πρώτος ότι ο πλανήτης ήταν στρογγυλός;
He suffers from depression.	Πάσχει από κατάθλιψη.
Chances are good he won the election.	Οι πιθανότητες είναι καλές να κερδίσει τις εκλογές.
Everyone was saved.	Όλοι σώθηκαν.
You were not invited.	Δεν προσκληθήκατε.
Buy some pasta at the supermarket.	Αγόρασε μερικά ζυμαρικά στο σούπερ μάρκετ.
The old woman hugs the new teacher.	Η γριά αγκαλιάζει τη νέα δασκάλα.
Half of all teens are affected by this problem.	Οι μισοί από τους εφήβους επηρεάζονται από αυτό το πρόβλημα.
They built their houses over the water.	Έχτισαν τα σπίτια τους πάνω από το νερό.
Nature hates emptiness.	Η φύση απεχθάνεται το κενό.
The government announced the establishment of a national health system.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε τη συγκρότηση εθνικού συστήματος υγείας.
They agreed to meet at the cafe.	Συμφώνησαν να συναντηθούν στο καφενείο.
The books were written by a famous historian.	Τα βιβλία γράφτηκαν από έναν διάσημο ιστορικό.
The old woman looked confused.	Η ηλικιωμένη φαινόταν μπερδεμένη.
He loved animals.	Αγαπούσε τα ζώα.
The camel is adapted to live in deserts.	Η καμήλα είναι προσαρμοσμένη να ζει σε ερήμους.
Tears rolled down her face.	Τα δάκρυα κύλησαν στο πρόσωπό της.
The children were fascinated by the amber stones.	Τα παιδιά γοητεύτηκαν από τις κεχριμπαρένιες πέτρες.
He is an ardent nationalist.	Είναι ένθερμος εθνικιστής.
The judge, under pressure, agreed to release the detainee.	Ο δικαστής, υπό την πίεση, συμφώνησε να αφήσει τον κρατούμενο έξω.
The man spat on the floor of the bus.	Ο άνδρας έφτυσε στο πάτωμα του λεωφορείου.
The orchestra performed a series of shocking classical melodies.	Η ορχήστρα ερμήνευσε μια σειρά από συγκλονιστικές κλασικές μελωδίες.
The soup tastes better with bread.	Η σούπα έχει καλύτερη γεύση με ψωμί.
As the pressure increases, the molecules flow into space.	Με την αύξηση της πίεσης, τα μόρια ρέουν στον χώρο.
Most verbs are specific for specific tenses.	Τα περισσότερα ρήματα είναι συγκεκριμένα για συγκεκριμένους χρόνους.
A large percentage of our planet is covered by water.	Ένα μεγάλο ποσοστό του πλανήτη μας καλύπτεται από νερό.
The mayor has promised more funds to improve infrastructure.	Ο δήμαρχος έχει υποσχεθεί περισσότερα κεφάλαια για τη βελτίωση των υποδομών.
The photos confirmed the presence of traces in the dust.	Οι φωτογραφίες επιβεβαίωσαν την παρουσία ίχνων στη σκόνη.
I hope to talk to you again soon.	Ελπίζω να μιλήσω ξανά μαζί σας σύντομα.
The law says that every child should be vaccinated.	Ο νόμος λέει ότι κάθε παιδί πρέπει να εμβολιάζεται.
You will meet them there.	Θα τους συναντήσεις εκεί.
Only a minority of people suffer from this problem.	Μόνο μια μειοψηφία ανθρώπων υποφέρει από αυτό το πρόβλημα.
He was wearing a green sweater, which matched his khaki pants.	Φορούσε ένα πράσινο πουλόβερ, που ταίριαζε με το χακί παντελόνι του.
The risk is greater for children.	Ο κίνδυνος είναι μεγαλύτερος για τα παιδιά.
A period of seven days is observed as sacred.	Μια περίοδος επτά ημερών τηρείται ως ιερή.
The shoemaker cuts her shoes.	Ο τσαγκάρης κουρεύει τα παπούτσια της.
Some words are memorized.	Μερικές λέξεις απομνημονεύονται.
Early one morning, he reached for his brush.	Νωρίς ένα πρωί, άπλωσε το χέρι για τη βούρτσα του.
The insects were crawling in the winter meadow.	Τα έντομα σέρνονταν στο χειμωνιάτικο λιβάδι.
Use a spoon to stir the mixture vigorously.	Χρησιμοποιήστε ένα κουτάλι για να ανακατέψετε το μείγμα δυνατά.
Three out of four are injured.	Τρεις στους τέσσερις τραυματίζονται.
Her cat did not come out of the bedroom.	Η γάτα της δεν έβγαινε από την κρεβατοκάμαρα.
Reporters and cameramen had camped outside.	Ρεπόρτερ και εικονολήπτες είχαν κατασκηνώσει έξω.
Then they cut each other's necks.	Μετά κόβουν ο ένας τον λαιμό του άλλου.
Her sleigh adventure ended in a fall.	Η περιπέτειά της με το έλκηθρο έληξε με πτώση.
I need to replace these wheels.	Χρειάζομαι αντικατάσταση αυτών των τροχών.
The return trip would take only four hours.	Το ταξίδι της επιστροφής θα διαρκούσε μόνο τέσσερις ώρες.
The winter storms came early that year.	Οι χειμερινές καταιγίδες ήρθαν νωρίς εκείνη τη χρονιά.
Everyone who has the right to vote must do so.	Όλοι όσοι έχουν δικαίωμα ψήφου πρέπει να το κάνουν.
Political unrest began to spread.	Η πολιτική αναταραχή άρχισε να εξαπλώνεται.
The gardener was growing vegetables in the small garden.	Ο κηπουρός καλλιεργούσε λαχανικά στον μικρό κήπο.
He leaves the office.	Φεύγει από το γραφείο.
The soldier used his knife to open a lock.	Ο στρατιώτης χρησιμοποίησε το μαχαίρι του για να ανοίξει μια κλειδαριά.
Buy a watch on sale.	Αγόρασε ένα ρολόι σε προσφορά.
This word means "what can not be controlled".	Αυτή η λέξη σημαίνει «αυτό που δεν μπορεί να ελεγχθεί».
The study was based on metaphorical language.	Η μελέτη βασίστηκε σε μεταφορική γλώσσα.
Others are born smart, others wise.	Άλλοι γεννιούνται έξυπνοι, άλλοι σοφοί.
When do you plan to have children?	Πότε σκοπεύετε να κάνετε παιδιά;
Remember to bring wine.	Θυμηθείτε να φέρετε το κρασί.
A disease devastated the population.	Μια ασθένεια κατέστρεψε τον πληθυσμό.
Some of these scales are difficult to play.	Μερικές από αυτές τις κλίμακες είναι δύσκολο να παιχτούν.
Edible insects will be the new food of the future.	Τα βρώσιμα έντομα θα είναι η νέα τροφή του μέλλοντος.
The train whistle blew several times.	Το σφύριγμα του τρένου χτύπησε πολλές φορές.
Cemeteries mark the resting places of the dead.	Τα νεκροταφεία σηματοδοτούν τους τόπους ανάπαυσης των νεκρών.
The hours were not clear.	Οι ώρες δεν ήταν ευδιάκριτες.
Lead and zinc are metals that are often mined.	Ο μόλυβδος και ο ψευδάργυρος είναι μέταλλα που εξορύσσονται συχνά.
We must always obey the law.	Πρέπει πάντα να υπακούουμε στο νόμο.
He refuses to accept your apology.	Αρνείται να δεχτεί τη συγγνώμη σου.
The large statue was carved from a piece of rock.	Το μεγάλο άγαλμα ήταν σκαλισμένο από ένα κομμάτι βράχου.
The prosecutor spoke.	Ο εισαγγελέας έκανε λόγο.
A blood sample was taken and tested for tuberculosis.	Λήφθηκε δείγμα αίματος και εξετάστηκε για φυματίωση.
A piece of glass pierced her leg.	Ένα θραύσμα γυαλιού τρύπησε το πόδι της.
Much of the land had been turned into a desert.	Μεγάλο μέρος της γης είχε μετατραπεί σε έρημο.
Rejects both moral and practical problems.	Απορρίπτει τόσο τα ηθικά όσο και τα πρακτικά προβλήματα.
His brothers, on the contrary, were	Τα αδέρφια του, αντίθετα, ήταν
Some migrant workers often feel out of place.	Ορισμένοι μετανάστες εργαζόμενοι συχνά αισθάνονται εκτός τόπου.
He then helped her put on her coat.	Στη συνέχεια, τη βοήθησε να φορέσει το παλτό της.
An unexpected gift of money was very welcome.	Ένα απροσδόκητο δώρο χρημάτων ήταν πολύ ευπρόσδεκτο.
They wondered how he would react to their proposal.	Αναρωτήθηκαν πώς θα αντιδρούσε στην πρότασή τους.
He watched the children play.	Παρακολουθούσε τα παιδιά να παίζουν.
In a dense forest, travelers need to be well prepared.	Σε ένα πυκνό δάσος, οι ταξιδιώτες πρέπει να προετοιμαστούν καλά.
This is a beautiful stone.	Αυτή είναι μια όμορφη πέτρα.
A senator called the police for help.	Ένας γερουσιαστής κάλεσε την αστυνομία για βοήθεια.
Take some time to think.	Αφιερώστε λίγο χρόνο για να σκεφτείτε.
Browse the brochure.	Ξεφύλλισε τη μπροσούρα.
The food stays fresh for two to four weeks.	Το φαγητό παραμένει φρέσκο ​​για δύο έως τέσσερις εβδομάδες.
As soon as he woke up, he spread his phone.	Μόλις ξύπνησε, άπλωσε το τηλέφωνό του.
The logo on his shirt read the difference.	Το λογότυπο στο πουκάμισό του έγραφε διαφορά.
Both sectors are now growing again.	Και οι δύο τομείς τώρα αναπτύσσονται ξανά.
It's pretty simple.	Είναι αρκετά απλό.
Some stores accept credit cards, while others prefer cash.	Ορισμένα καταστήματα λαμβάνουν πιστωτικές κάρτες, ενώ άλλα προτιμούν μετρητά.
Tree populations are declining around the world.	Οι πληθυσμοί των δέντρων μειώνονται σε όλο τον κόσμο.
Unfortunately, the political system failed.	Δυστυχώς, το πολιτικό σύστημα απέτυχε.
Many animals live in this area.	Στην περιοχή αυτή ζουν πολλά ζώα.
He spread his suitcase on the floor.	Άπλωσε τη βαλίτσα του στο πάτωμα.
It is good to be sociable.	Είναι καλό να είσαι κοινωνικός.
A computer program allows clients to view account information.	Ένα πρόγραμμα υπολογιστή επιτρέπει στους πελάτες να προβάλλουν πληροφορίες λογαριασμού.
The beautiful girl smiled shyly.	Η όμορφη κοπέλα χαμογέλασε ντροπαλά.
The sisters believed him without a doubt.	Οι αδερφές τον πίστεψαν χωρίς αμφιβολία.
Work on the project is nearing completion.	Οι εργασίες για το έργο πλησιάζουν στην ολοκλήρωση.
He was sunbathing on the beach.	Έκανε ηλιοθεραπεία στην παραλία.
Snobbery appears uncontrollable here.	Ο σνομπισμός εμφανίζεται ανεξέλεγκτη εδώ.
The locals gather in front of the stylized white tower.	Οι ντόπιοι συγκεντρώνονται μπροστά από τον στυλιζαρισμένο λευκό πύργο.
The politician argued that the truth should be revealed.	Ο πολιτικός υποστήριξε ότι η αλήθεια πρέπει να αποκαλυφθεί.
His wife is a travel agent.	Η γυναίκα του είναι ταξιδιωτικός πράκτορας.
The accident happened shortly after midnight.	Το ατύχημα συνέβη λίγο μετά τα μεσάνυχτα.
The senator had strong democratic beliefs.	Ο γερουσιαστής είχε ισχυρές δημοκρατικές πεποιθήσεις.
When it thundered, thunder was heard nearby.	Όταν βρόντηξε, η βροντή ακούστηκε εκεί κοντά.
Many useful ideas were spread in the village.	Πολλές χρήσιμες ιδέες διαδόθηκαν στο χωριό.
One hundred years had passed since the original harvest.	Είχαν περάσει εκατό χρόνια από την αρχική συγκομιδή.
Temperature fluctuations can cause problems for plants and animals.	Οι διακυμάνσεις της θερμοκρασίας μπορεί να προκαλέσουν προβλήματα στα φυτά και στα ζώα.
First we wash the apples and cut them into four.	Αρχικά πλένουμε τα μήλα και τα κόβουμε στα τέσσερα.
Tap water contains pollutants.	Το νερό της βρύσης περιέχει ρύπους.
The wooden bridge crossed a serpentine river.	Η ξύλινη γέφυρα διέσχιζε ένα ελικοειδή ποτάμι.
He spoke with breaths of agony and begged for mercy.	Μίλησε με ανάσες αγωνίας και ικέτευε για έλεος.
Eight people boarded the same bus.	Στο ίδιο λεωφορείο επιβιβάστηκαν οκτώ άτομα.
The greatest politician was extremely popular.	Ο μεγαλύτερος πολιτικός ήταν εξαιρετικά δημοφιλής.
Are you the current occupant of the space?	Είστε ο σημερινός ένοικος του χώρου;
We need to communicate in our twin worlds.	Πρέπει να επικοινωνούμε στους δίδυμους κόσμους μας.
The necklaces were so thick you could not see anything.	Τα κολιέ ήταν τόσο χοντρά που δεν μπορούσες να δεις τίποτα.
The train was moving slowly.	Το τρένο προχωρούσε αργά.
At the other end, there is a switch bank.	Στο άλλο άκρο, υπάρχει μια τράπεζα διακοπτών.
Hit the fish.	Δώστε ένα χτύπημα στο ψάρι.
One was losing a lot of blood.	Ο ένας έχανε πολύ αίμα.
Take a good look at this picture.	Ρίξτε μια καλή ματιά σε αυτή την εικόνα.
The ornate rotunda columns were covered with vines and moss.	Οι περίτεχνες στήλες της ροτόντας ήταν καλυμμένες με αμπέλια και βρύα.
He was known for his quick wit.	Ήταν γνωστός για το γρήγορο πνεύμα του.
Many animals are disoriented by artificial light.	Πολλά ζώα αποπροσανατολίζονται από το τεχνητό φως.
Lead the team to victory.	Οδήγησε την ομάδα στη νίκη.
The villagers were surprised by this decision.	Οι χωρικοί έμειναν έκπληκτοι από αυτή την απόφαση.
A train station is an important institution.	Ένας σιδηροδρομικός σταθμός είναι ένας σημαντικός θεσμός.
Some major disasters can be avoided.	Ορισμένες μεγάλες καταστροφές μπορούν να αποφευχθούν.
The company plans to double production this year.	Η εταιρεία σχεδιάζει να διπλασιάσει την παραγωγή φέτος.
Who would dare to defy the marshal?	Ποιος θα τολμούσε να αψηφήσει τον στρατάρχη;
The cliques and parties were awful.	Οι κλίκες και τα πάρτι ήταν απαίσια.
The musical notes were slow and steady.	Οι μουσικές νότες ήταν αργές και σταθερές.
Two small roads branch off to the right.	Δύο μικροί δρόμοι διακλαδίζονται προς τα δεξιά.
A fierce quarrel has broken out.	Έχει ξεσπάσει σκληρός καυγάς.
The room is lined with paper.	Το δωμάτιο είναι επενδεδυμένο με χαρτί.
The population of most species is growing.	Ο πληθυσμός των περισσότερων ειδών αυξάνεται.
This boy always bothers me!	Αυτό το αγόρι πάντα με ενοχλεί!
Even children can help explain poetry.	Ακόμη και τα παιδιά μπορούν να βοηθήσουν στην εξήγηση της ποίησης.
They were busy preparing for the ceremony.	Ήταν απασχολημένοι με τις προετοιμασίες για την τελετή.
They began to fall in love with each other.	Άρχισαν να ερωτεύονται ο ένας τον άλλον.
The Prime Minister urged the citizens to play their part.	Ο Πρωθυπουργός προέτρεψε τους πολίτες να παίξουν τον ρόλο τους.
Many houses were built of clay and straw.	Πολλά σπίτια χτίστηκαν από πηλό και άχυρο.
My eyes are full of tears.	Τα μάτια μου είναι γεμάτα δάκρυα.
He is fluent in many languages.	Είναι κύριος πολλών γλωσσών.
I saw him for the first time.	Τον είδα για πρώτη φορά.
He also made an omelette.	Έφτιαξε και ομελέτα.
The thunderbolts left an open hole in the bell tower.	Οι κεραυνοί άφησαν μια ανοιχτή τρύπα στο κωδωνοστάσιο.
The students rejected his explanations.	Οι μαθητές απέρριψαν τις εξηγήσεις του.
He declined to answer further questions.	Αρνήθηκε να απαντήσει σε περαιτέρω ερωτήσεις.
Some species are very endangered.	Ορισμένα είδη κινδυνεύουν πολύ.
This city is now famous as a tourist destination.	Αυτή η πόλη είναι πλέον διάσημη ως τουριστικός προορισμός.
Many trees lose their leaves.	Πολλά δέντρα χάνουν τα φύλλα τους.
Brain CT scans revealed that she was very smart.	Οι τομογραφίες εγκεφάλου αποκάλυψαν ότι ήταν πολύ έξυπνη.
You may need to change the oil or check the engine.	Ίσως πρέπει να αλλάξετε λάδι ή να ελέγξετε τον κινητήρα.
Add flour to the mixture.	Ρίξτε αλεύρι στο μείγμα.
Seven young women were killed.	Επτά νεαρές γυναίκες σκοτώθηκαν.
Death is his fate.	Ο θάνατος είναι η μοίρα του.
Suddenly it dawned on them.	Ξαφνικά τους ξημέρωσε.
People used to protest.	Ο κόσμος συνήθιζε να κάνει πορεία διαμαρτυρίας.
She loves him very much.	Τον αγαπάει πολύ.
The mighty river inflates ten times its size.	Το πανίσχυρο ποτάμι φουσκώνει δέκα φορές το μέγεθός του.
The rope was short, hanging near his ears.	Το σχοινί ήταν κοντό, κρέμονταν κοντά στα αυτιά του.
They looked at each other.	Κοίταξαν ο ένας τον άλλο.
These cars will relax your muscles while you sleep.	Αυτά τα αυτοκίνητα θα χαλαρώσουν τους μυς σας ενώ κοιμάστε.
Doctors are against vaccination.	Οι γιατροί είναι κατά του εμβολιασμού.
Soldiers guarded the border.	Στρατιώτες φύλαγαν τα σύνορα.
She did not tell them about her mother's death.	Δεν τους είπε για τον θάνατο της μητέρας της.
She was disappointed.	Ήταν απογοητευμένη.
Neither of them will win the match, experts say.	Κανένας από τους δύο δεν θα κερδίσει τον αγώνα, λένε οι ειδικοί.
The rain stopped and the sun came out.	Η βροχή σταμάτησε και βγήκε ο ήλιος.
These shoes are really cute.	Αυτά τα παπούτσια είναι πραγματικά χαριτωμένα.
In fact, the tags are irrelevant.	Στην πραγματικότητα, οι ετικέτες είναι άσχετες.
Some smokers claim that it relieves stress.	Μερικοί καπνιστές ισχυρίζονται ότι ανακουφίζει από το άγχος.
Which of these ministers is more likely to succeed?	Ποιος από αυτούς τους υπουργούς έχει περισσότερες πιθανότητες να πετύχει;
The manager was a man in a nutshell.	Ο διαχειριστής ήταν άνθρωπος με λίγα λόγια.
Finally, relax.	Τέλος, χαλαρώστε.
The smart home wants to interact with you.	Το έξυπνο σπίτι θέλει να αλληλεπιδράσει μαζί σας.
The children behaved incredibly well.	Τα παιδιά είχαν απίστευτα καλή συμπεριφορά.
This is a family home.	Αυτό είναι ένα οικογενειακό σπίτι.
The princess insisted on marrying for love.	Η πριγκίπισσα επέμενε να παντρευτεί για αγάπη.
Wasting is a deplorable practice.	Η σπατάλη είναι μια αξιοθρήνητη πρακτική.
They enjoyed the support.	Απόλαυσαν την υποστήριξη.
A man works hard.	Ένας άντρας δουλεύει σκληρά.
Please wash the dishes.	Παρακαλώ πλύνετε τα πιάτα.
Her body is beautiful, but not beautiful.	Το σώμα της είναι όμορφο, αλλά όχι όμορφο.
The pie turned out to be a stomach ache.	Η πίτα αποδείχθηκε ότι ήταν πόνος στην κοιλιά.
Your argument is convincing.	Το επιχείρημά σου είναι πειστικό.
I will listen.	θα ακούσω.
The mountain was a mountain.	Το βουνό ήταν βουνό.
Some newborn babies have a weak heart.	Μερικά νεογέννητα μωρά έχουν αδύναμη καρδιά.
Unfortunately, most cities in this area are infected.	Δυστυχώς, οι περισσότερες πόλεις σε αυτήν την περιοχή είναι μολυσμένες.
Congratulations were given after her appearance on skating.	Μετά την εμφάνισή της στο πατινάζ της δόθηκαν συγχαρητήρια.
Bill started looking for a new job.	Ο Μπιλ άρχισε να ψάχνει για μια νέα δουλειά.
He founded a hotel business.	Ίδρυσε ξενοδοχειακή επιχείρηση.
The exercise was intended to benefit the elderly.	Η άσκηση είχε σκοπό να ωφελήσει τους ηλικιωμένους.
Interpreters are important in language learning.	Οι διερμηνείς είναι σημαντικοί στην εκμάθηση γλωσσών.
A drunken elephant broke this church.	Ένας μεθυσμένος ελέφαντας έσπασε αυτήν την εκκλησία.
Businesses are often reluctant to put up signs.	Οι επιχειρήσεις συχνά διστάζουν να τοποθετήσουν πινακίδες.
The new museum will be much smaller.	Το νέο μουσείο θα είναι πολύ μικρότερο.
Repeat the exercise with the other leg.	Επαναλάβετε την άσκηση με το άλλο πόδι.
Milk is of course sweeter in summer.	Το γάλα είναι φυσικά πιο γλυκό το καλοκαίρι.
It was successfully revived after many attempts.	Αναβίωσε με επιτυχία μετά από πολλές προσπάθειες.
The even rows are red.	Οι ζυγές σειρές είναι κόκκινες.
The author was well known in his day.	Ο συγγραφέας ήταν πολύ γνωστός στην εποχή του.
We thought this was a very difficult question.	Θεωρήσαμε ότι αυτή ήταν μια πολύ δύσκολη ερώτηση.
People usually consider birds as parasites.	Οι άνθρωποι συνήθως θεωρούν τα πουλιά ως παράσιτα.
I have lived here my whole life.	Έχω ζήσει εδώ όλη μου τη ζωή.
He sent a telegram to his son.	Έστειλε τηλεγράφημα στον γιο του.
The ocean is almost empty.	Ο ωκεανός είναι σχεδόν άδειος.
This city has a strong rural tradition.	Αυτή η πόλη έχει μια ισχυρή αγροτική παράδοση.
The stock was immediately transferred to the cannery.	Το απόθεμα μεταφέρθηκε αμέσως στο κονσερβοποιείο.
Danang is home to many busy fishing grounds.	Το Danang φιλοξενεί πολλές πολυσύχναστες αποβάθρες ψαρέματος.
Also known as meadow.	Γνωστό και ως λιβάδι.
There are four seasons.	Υπάρχουν τέσσερις εποχές του χρόνου.
Students offer free tuition for adventurous students.	Οι φοιτητές προσφέρουν δωρεάν δίδακτρα για τολμηρούς φοιτητές.
The car entered the highway.	Το αυτοκίνητο μπήκε στον αυτοκινητόδρομο.
The raw truth is that we need money to live.	Η ωμή αλήθεια είναι ότι χρειαζόμαστε χρήματα για να ζήσουμε.
The sky was a light blue.	Ο ουρανός ήταν ένα απαλό μπλε.
Many sites are dry.	Πολλές τοποθεσίες είναι ξηρές.
It is never enough.	Ποτέ δεν είναι αρκετό.
Rich and poor affect their lives here.	Πλούσιοι και φτωχοί επηρεάζουν τη ζωή τους εδώ.
She was waiting for him.	Τον περίμενε.
The policeman saw the man.	Ο αστυνομικός είδε τον άνδρα.
Their roar was frightening.	Ο βρυχηθμός τους ήταν τρομακτικός.
Her teacher stroked her hair with love.	Η δασκάλα της χάιδεψε τα μαλλιά με αγάπη.
We visited many historic temples.	Επισκεφθήκαμε πολλούς ιστορικούς ναούς.
The women were happy.	Οι γυναίκες ήταν χαρούμενες.
Huge forests surround his house.	Τεράστια δάση περιβάλλουν το σπίτι του.
Collects stamps for hobbies.	Συλλέγει γραμματόσημα για χόμπι.
He wanted to eat some candy.	Ήθελε να φάει μια καραμέλα.
Before going to bed, read a classic.	Πριν πάει για ύπνο, διάβασε ένα κλασικό.
Coal is extracted from the earth.	Ο άνθρακας εξάγεται από τη γη.
The desert is a vast, dusty area,	Η έρημος είναι μια απέραντη, σκονισμένη έκταση,
He easily found the bus stop.	Βρήκε εύκολα τη στάση του λεωφορείου.
This is hostile territory.	Αυτό είναι εχθρικό έδαφος.
Teachers argue that governments are incompetent.	Οι καθηγητές υποστηρίζουν ότι οι κυβερνήσεις είναι ανίκανες.
The guerrillas carried out a terror campaign.	Οι αντάρτες διεξήγαγαν μια εκστρατεία τρόμου.
This type of machine is used to make clothes.	Αυτό το είδος μηχανής χρησιμοποιείται για την κατασκευή ρούχων.
The octopus moves using eight muscular arms.	Το χταπόδι κινείται χρησιμοποιώντας οκτώ μυώδεις βραχίονες.
The density was five times higher than that of dry sand.	Η πυκνότητα ήταν πέντε φορές μεγαλύτερη από αυτή της ξηρής άμμου.
She gave him a cup of tea.	Του έδωσε ένα φλιτζάνι τσάι.
The family traveled with a magic carpet.	Η οικογένεια ταξίδεψε με μαγικό χαλί.
The witch had a wart on her right cheek.	Η μάγισσα είχε ένα κονδυλωμάτων στο δεξί της μάγουλο.
An inch of mercury is hardly noticeable.	Μια ίντσα υδραργύρου είναι ελάχιστα αντιληπτή.
Warm up the machine, ready to start.	Ζέστανε τη μηχανή, έτοιμος να ξεκινήσει.
The suspects escaped from prison.	Οι ύποπτοι δραπέτευσαν από τη φυλακή.
The following steps must be performed carefully.	Τα ακόλουθα βήματα πρέπει να εκτελούνται προσεκτικά.
If you cheat, then they will probably catch you.	Αν απατήσεις, τότε μάλλον θα σε πιάσουν.
A smart man and a woman can disagree about politics.	Ένας έξυπνος άνδρας και μια γυναίκα μπορεί να διαφωνούν για την πολιτική.
The cost goes up.	Το κόστος ανεβαίνει.
A century ago, every house was supplied with newspaper paper.	Πριν από έναν αιώνα, κάθε σπίτι εφοδιαζόταν με χαρτί εφημερίδων.
Our house is not full of clutter.	Το σπίτι μας δεν είναι γεμάτο ακαταστασία.
The Prime Minister is loved all over the country.	Ο πρωθυπουργός είναι αγαπητός σε όλη τη χώρα.
Yes, it's rather dark here at night.	Ναι, είναι μάλλον σκοτεινά εδώ τη νύχτα.
To work, you must provide an ID.	Για να εργαστείτε, θα πρέπει να προσκομίσετε ταυτότητα.
The cat sat quietly and watched me carefully.	Η γάτα κάθισε ήσυχα και με παρακολουθούσε προσεκτικά.
The smell of cigarette smoke was heavy in the air.	Το άρωμα του καπνού του τσιγάρου ήταν βαρύ στον αέρα.
The court must find her guilty.	Το δικαστήριο πρέπει να τη βρει ένοχη.
The brilliance of the hyperlink	Η λαμπρότητα της υπερσύνδεσης
The temperature may drop below zero.	Η θερμοκρασία ενδέχεται να πέσει κάτω από το μηδέν.
Consciousness is an emotion, not a thought.	Η συνείδηση ​​είναι συναίσθημα, όχι σκέψη.
The bed is rocking, rocking back and forth.	Το κρεβάτι κουνιέται, κουνιέται πέρα ​​δώθε.
Schedule a nice chat.	Προγραμματίστε μια ωραία συνομιλία.
The economic gap between rich and poor is widening.	Το οικονομικό χάσμα μεταξύ πλουσίων και φτωχών διευρύνεται.
He saw a horror movie last night.	Είδε μια ταινία τρόμου χθες το βράδυ.
The end came with noise.	Το τέλος ήρθε με θόρυβο.
The king, an ascetic, denied any luxury.	Ο βασιλιάς, ασκητής, αρνήθηκε κάθε πολυτέλεια.
These colorful houses were unknown in the seventeenth century.	Αυτά τα πολύχρωμα σπίτια ήταν άγνωστα τον δέκατο έβδομο αιώνα.
Squeeze the water from the orange peels.	Στύβουμε το νερό από τις φλούδες πορτοκαλιού.
Young people playing computer games for hours.	Νεαροί που παίζουν παιχνίδια στον υπολογιστή με τις ώρες.
His account is more honest.	Ο λογαριασμός του είναι πιο ειλικρινής.
The bird population will decrease further this century.	Ο πληθυσμός των πτηνών θα μειωθεί περαιτέρω αυτόν τον αιώνα.
The woman's bag was the color of his eyes.	Η τσάντα της γυναίκας είχε το χρώμα των ματιών του.
This village is rich in natural beauty.	Αυτό το χωριό είναι πλούσιο σε φυσική ομορφιά.
Some people respond suddenly and violently to music.	Μερικοί άνθρωποι ανταποκρίνονται ξαφνικά και βίαια στη μουσική.
The new phone has features that our competitors do not have.	Το νέο τηλέφωνο έχει χαρακτηριστικά που δεν έχουν οι ανταγωνιστές μας.
Traces of smoke curled over the forest.	Ίχνη καπνού κουλουριάστηκαν πάνω από το δάσος.
You should never smoke.	Δεν πρέπει ποτέ να καπνίζετε.
The flattened soda cans gleamed in the sunlight.	Τα πεπλατυσμένα κουτάκια αναψυκτικών έλαμπαν στο φως του ήλιου.
These dishes were served together.	Αυτά τα πιάτα σερβίρονταν μαζί.
This area has very hot summers.	Αυτή η περιοχή έχει πολύ ζεστά καλοκαίρια.
He played soccer goalkeeper at school.	Έπαιζε τερματοφύλακας ποδοσφαίρου στο σχολείο.
The walls were painted white to illuminate the room.	Οι τοίχοι ήταν βαμμένοι λευκοί για να φωτίσουν το δωμάτιο.
One could say that criminals have institutionalized rights.	Θα μπορούσε να πει κανείς ότι οι εγκληματίες έχουν θεσμοθετημένα δικαιώματα.
The air is clean and fresh.	Ο αέρας είναι καθαρός και φρέσκος.
The water was up to your throat.	Το νερό ήταν μέχρι το λαιμό σου.
The church is old but well maintained.	Η εκκλησία είναι παλιά, αλλά έχει συντηρηθεί καλά.
Metals need to soften.	Τα μέταλλα πρέπει να μαλακώσουν.
Do not overfeed your pet.	Μην ταΐζετε υπερβολικά το κατοικίδιό σας.
The child was impressed by the attraction.	Το παιδί εντυπωσιάστηκε με την έλξη.
It is the best coffee in town.	Είναι ο καλύτερος καφές της πόλης.
Some experts reject this theory.	Ορισμένοι ειδικοί απορρίπτουν αυτή τη θεωρία.
Why do sleds slip?	Γιατί γλιστρούν τα έλκηθρα;
Lions often ate well.	Τα λιοντάρια έτρωγαν συχνά καλά.
A silence fell over the crowd.	Μια σιωπή έπεσε πάνω από το πλήθος.
The history books record various incidents.	Τα βιβλία της ιστορίας καταγράφουν διάφορα περιστατικά.
Over the centuries, there have been poems for the year.	Στο πέρασμα των αιώνων, υπήρξαν ποιήματα για τη χρονιά.
Police, army and fire brigade arrived a few minutes later.	Η αστυνομία, ο στρατός και η πυροσβεστική έφτασαν λίγα λεπτά αργότερα.
People are being exploited and abused by those in power.	Οι άνθρωποι υφίστανται εκμετάλλευση και κακοποίηση από αυτούς που βρίσκονται στην εξουσία.
Children often unknowingly copy what their parents do.	Τα παιδιά συχνά αντιγράφουν ασυνείδητα αυτό που κάνουν οι γονείς τους.
We must prevent further pollution of our oceans.	Πρέπει να αποτρέψουμε την περαιτέρω ρύπανση των ωκεανών μας.
A problem that has existed since time immemorial.	Ένα πρόβλημα που υπάρχει από αμνημονεύτων χρόνων.
I do not identify with this race.	Δεν ταυτίζομαι με αυτή τη φυλή.
The baby was sleeping peacefully.	Το μωρό κοιμόταν ήσυχο.
The sea is calm at this time of year.	Η θάλασσα είναι ήρεμη αυτή την εποχή.
We need to further diversify our economy.	Πρέπει να διαφοροποιήσουμε περαιτέρω την οικονομία μας.
He straightened his tie, smiling at her.	Διόρθωσε τη γραβάτα του, χαμογελώντας της.
The tide falls and flows, depending on the position of the moon.	Η παλίρροια πέφτει και ρέει, ανάλογα με τη θέση της σελήνης.
The border was closed until recently.	Τα σύνορα ήταν κλειστά μέχρι νεωτέρας.
The apartment was clean, but the furniture was old.	Το διαμέρισμα ήταν καθαρό, αλλά τα έπιπλα ήταν παλιά.
It hardened as it descended from the mountain.	Σκληρώθηκε καθώς κατέβαινε από το βουνό.
He exhibited a series of photographs.	Εξέθεσε μια σειρά φωτογραφιών.
Her neighbor once described her as a "really good person".	Ο γείτονάς της την περιέγραψε κάποτε ως «πραγματικά καλό άνθρωπο».
I have played this game several times.	Έχω παίξει αυτό το παιχνίδι αρκετές φορές.
Consider a career in politics.	Σκεφτείτε μια καριέρα στην πολιτική.
Maybe you want to try something else.	Ίσως θέλετε να δοκιμάσετε κάτι άλλο.
Jack burned his fingers a lot	Ο Τζακ έκαψε πολύ τα δάχτυλά του
He expects to be on duty next week.	Αναμένει να παρουσιαστεί στο καθήκον την επόμενη εβδομάδα.
Most dishes are served with rice.	Τα περισσότερα πιάτα σερβίρονται με ρύζι.
Studies the effects of pollutants on wildlife.	Μελετά τις επιπτώσεις των ρύπων στην άγρια ​​ζωή.
No one believed that such a day would come.	Δεν πίστευε κανείς ότι θα ερχόταν μια τέτοια μέρα.
This arcade game is a lot of fun!	Αυτό το arcade παιχνίδι είναι πολύ διασκεδαστικό!
Discussion on hiring a freelance writer.	Συζήτηση για την πρόσληψη ανεξάρτητου συγγραφέα.
This area was famous for the craftsmanship of its craftsmen.	Η περιοχή αυτή φημιζόταν για τη δεξιοτεχνία των τεχνιτών της.
The farmer's cottage stands right behind him	Το εξοχικό του αγρότη στέκεται ακριβώς από πίσω του
The baker was questioned.	Ο φούρναρης ανακρίθηκε.
Attempts to fight the fire with fire failed.	Οι προσπάθειες να καταπολεμηθεί η φωτιά με φωτιά απέτυχαν.
They paid attention to their homeland.	Έδωσαν προσοχή στην πατρίδα τους.
French doors lead from the dining room to the garden.	Οι γαλλικές πόρτες οδηγούν από την τραπεζαρία στον κήπο.
He was having a hard time finding a job.	Δυσκολευόταν να βρει δουλειά.
The city center is located next to the train station.	Το κέντρο της πόλης βρίσκεται δίπλα στο σιδηροδρομικό σταθμό.
Apart from being great athletes, they are also great people.	Εκτός από σπουδαίοι αθλητές, είναι και σπουδαίοι άνθρωποι.
He is a recovering drug addict.	Είναι τοξικομανής που αναρρώνει.
The castle is protected by a moat.	Το κάστρο προστατεύεται από τάφρο.
She slipped her shoes and crossed her legs.	Γλίστρησε τα παπούτσια της και σταύρωσε τα πόδια της.
Some people wear clothes that stand out.	Μερικοί άνθρωποι φορούν ρούχα που ξεχωρίζουν.
The local dialect is much more colorful.	Η τοπική διάλεκτος είναι πολύ πιο πολύχρωμη.
Two targets were hit immediately.	Αμέσως χτυπήθηκαν δύο στόχοι.
The giant fish looked grotesque.	Το γιγάντιο ψάρι έμοιαζε γκροτέσκο.
Firefighters have cordoned off the area	Τεχνικοί της Πυροσβεστικής έχουν αποκλείσει την περιοχή
Will you become close to me?	Θα γίνεις κολλητός μου;
In his opinion, art should be promoted by the state.	Κατά τη γνώμη του, η τέχνη πρέπει να προβάλλεται από το κράτος.
Season the lamb chops with salt and pepper.	Αλατοπιπερώνουμε τις αρνίσιες μπριζόλες.
The MP disappeared without a trace.	Ο βουλευτής εξαφανίστηκε χωρίς ίχνη.
This is a quarter of the water.	Αυτό είναι το ένα τέταρτο του νερού.
I prefer dark beer.	Προτιμώ τη μαύρη μπύρα.
The newspaper is trying to protect its reputation.	Η εφημερίδα προσπαθεί να προστατεύσει τη φήμη της.
Any child can talk.	Οποιοδήποτε παιδί μπορεί να μιλήσει.
Slowly he started playing a song.	Σιγά σιγά άρχισε να παίζει ένα τραγούδι.
They experimented with new approaches.	Πειραματίστηκαν με νέες προσεγγίσεις.
He was covered in mud and could not move.	Ήταν καλυμμένος με λάσπη και δεν μπορούσε να κουνηθεί.
I like.	Μου αρέσει.
Workers were evacuated from the building.	Οι εργαζόμενοι απομακρύνθηκαν από το κτίριο.
Do you like this idea?	Σας αρέσει αυτή η ιδέα;
The young man realized his reluctance to go.	Ο νεαρός κατάλαβε την απροθυμία του να πάει.
Asphalt pavement is cheap and easy to install.	Το ασφαλτικό οδόστρωμα είναι φθηνό και εύκολο στην εγκατάσταση.
The city prospered in the spice trade.	Η πόλη ευδοκιμούσε στο εμπόριο μπαχαρικών.
Many smaller communities were destroyed.	Πολλές μικρότερες κοινότητες καταστράφηκαν.
A steady expression appeared on his face.	Μια σταθερή έκφραση εμφανίστηκε στο πρόσωπό του.
The birds were moving restlessly in the sky.	Τα πουλιά κινούνταν ανήσυχα στον ουρανό.
Who is responsible for this project?	Ποιος είναι υπεύθυνος για αυτό το σχέδιο;
These moves, he argues, will give the president more power.	Αυτές οι κινήσεις, υποστηρίζει, θα δώσουν στον πρόεδρο περισσότερη εξουσία.
He had washed his clothes the day before.	Την προηγούμενη μέρα είχε πλύνει τα ρούχα.
It is said to bring a curse.	Λέγεται ότι φέρει κατάρα.
The clouds quickly descended into the dull sky.	Τα σύννεφα σκαρφίστηκαν γρήγορα στον θαμπό ουρανό.
This church is over a thousand years old.	Αυτή η εκκλησία είναι πάνω από χίλια χρόνια.
He submitted his resignation,	Υπέβαλε την παραίτησή του,
The trees in this forest are also in danger.	Τα δέντρα σε αυτό το δάσος κινδυνεύουν επίσης.
These creatures are excellent swimmers.	Αυτά τα πλάσματα είναι εξαιρετικοί κολυμβητές.
It was important to keep our minds calm.	Ήταν σημαντικό να διατηρήσουμε την ηρεμία του μυαλού.
All species undergo mutations.	Όλα τα είδη υφίστανται μεταλλάξεις.
The abuse is horrible.	Η κατάχρηση είναι φρικτή.
The rich often show up to drive sports cars.	Οι πλούσιοι εμφανίζονται συχνά να οδηγούν σπορ αυτοκίνητα.
The original church no longer exists.	Η αρχική εκκλησία δεν υπάρχει πλέον.
The men were tough at work.	Οι άντρες ήταν σκληροί στη δουλειά.
Embark on a journey that will eventually change your life.	Ξεκινήστε ένα ταξίδι που θα αλλάξει τελικά τη ζωή σας.
Almost all women suffer from domestic violence.	Σχεδόν όλες οι γυναίκες υφίστανται ενδοοικογενειακή βία.
The bride wore a long white dress.	Η νύφη φορούσε ένα μακρύ λευκό φόρεμα.
A contented smile spread across her face.	Ένα ικανοποιημένο χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό της.
This truck is unsuitable for the road.	Αυτό το φορτηγό είναι ακατάλληλο για το δρόμο.
Meanwhile, the glacier recedes.	Εν τω μεταξύ, ο παγετώνας υποχωρεί.
Carefully prepare the materials.	Προετοιμάστε προσεκτικά τα υλικά.
Action is preferable to inactivity.	Η δράση είναι προτιμότερη από την αδράνεια.
Can you hear the wind blowing?	Ακούς τον άνεμο να φυσάει;
How exactly does this work?	Πώς ακριβώς λειτουργεί αυτό;
Some countries ban smoking in all public places.	Ορισμένες χώρες απαγορεύουν το κάπνισμα σε όλους τους δημόσιους χώρους.
However, the president's reforms have not yet improved the economy.	Ωστόσο, οι μεταρρυθμίσεις του προέδρου δεν έχουν ακόμη βελτιώσει την οικονομία.
He dislikes her, he claims.	Την αντιπαθεί, ισχυρίζεται.
So the architect came out with heavy rain.	Έτσι ο αρχιτέκτονας βγήκε έξω με δυνατή βροχή.
The electorate overwhelmingly voted against the project.	Το εκλογικό σώμα καταψήφισε συντριπτικά το έργο.
She was carrying the wood.	Αυτή κουβαλούσε τα ξύλα.
Our governments must work together to preserve their natural environment.	Οι κυβερνήσεις μας πρέπει να συνεργαστούν για να διατηρήσουν το φυσικό τους περιβάλλον.
That felt mom is very happy to see her children.	Εκείνη η μαμά τσόχα χαίρεται πολύ που βλέπει τα παιδιά της.
Hunting was difficult, with many dangers.	Το κυνήγι ήταν δύσκολο, με πολλούς κινδύνους.
Street children were employed in all the factories.	Απασχολούσαν παιδιά του δρόμου σε όλα τα εργοστάσια.
The child suffered from pneumonia.	Το παιδί έπασχε από πνευμονία.
He could not sleep last night.	Δεν μπορούσε να κοιμηθεί χθες το βράδυ.
I believe that many lives will be saved.	Πιστεύω ότι θα σωθούν πολλές ζωές.
These monks have sworn meat.	Αυτοί οι μοναχοί έχουν ορκιστεί το κρέας.
Driving in this city is a skill in itself.	Η οδήγηση σε αυτή την πόλη είναι μια δεξιότητα από μόνη της.
A few people were injured in the accident.	Στο δυστύχημα τραυματίστηκαν λίγα άτομα.
The threat of war hangs over this landscape.	Η απειλή του πολέμου κρέμεται πάνω από αυτό το τοπίο.
The economy is an important factor in education.	Η οικονομία είναι σημαντικός παράγοντας στην εκπαίδευση.
The murder weapon was found.	Το όπλο της δολοφονίας βρέθηκε.
There seems to be disagreement on this issue.	Φαίνεται ότι υπάρχει διαφωνία για αυτό το θέμα.
I asked so many questions that the teacher could not stand me	Έκανα τόσες ερωτήσεις που ο δάσκαλος δεν με άντεξε
But "finding no evidence", the government denied it.	Αλλά «μη βρίσκοντας κανένα στοιχείο», η κυβέρνηση το διέψευσε.
The blind man sat by the door.	Ο τυφλός κάθισε δίπλα στην πόρτα.
Some travel on pilgrimages.	Κάποιοι ταξιδεύουν σε προσκυνήματα.
They had no weapons.	Δεν είχαν όπλα.
The young man eventually becomes king.	Ο νεαρός γίνεται τελικά βασιλιάς.
The guerrillas said they would occupy the city.	Οι αντάρτες είπαν ότι θα καταλάβουν την πόλη.
Our children are playing in the park.	Τα παιδιά μας παίζουν στο πάρκο.
The isolation of the city helped prevent many invasions.	Η απομόνωση της πόλης βοήθησε στην αποτροπή πολλών εισβολών.
The oceans are an important shipping route.	Οι ωκεανοί είναι ένας σημαντικός ναυτιλιακός δρόμος.
The school wanted to put an end to bullying.	Το σχολείο ήθελε να βάλει τέλος στον εκφοβισμό.
It was a waste of time.	Ήταν χάσιμο χρόνου.
This work will eventually be useful.	Αυτή η εργασία θα είναι τελικά χρήσιμη.
Thousands of lives were lost.	Χιλιάδες ζωές χάθηκαν.
His voice was surprisingly steady.	Η φωνή του ήταν εκπληκτικά σταθερή.
John passed me a cup of coffee.	Ο Γιάννης μου πέρασε ένα φλιτζάνι καφέ.
More people could benefit from this type of training.	Περισσότεροι άνθρωποι θα μπορούσαν να επωφεληθούν από αυτό το είδος εκπαίδευσης.
The veteran soldier entered the office.	Ο βετεράνος στρατιωτικός μπήκε στο γραφείο.
I love this soup.	Λατρεύω αυτή τη σούπα.
Yes, he will, he replied.	Ναι, θα το κάνει, απάντησε.
He engaged in divisive politics.	Ασχολήθηκε με διχαστική πολιτική.
All foreigners are required to register with the police.	Όλοι οι αλλοδαποί υποχρεούνται να εγγραφούν στην αστυνομία.
The modern industrial state provides many jobs.	Το σύγχρονο βιομηχανικό κράτος παρέχει πολλές θέσεις εργασίας.
The action is illegal, as it is against public order.	Η ενέργεια είναι παράνομη, καθώς είναι ενάντια στη δημόσια τάξη.
The gathering of protesters outside was short.	Η συγκέντρωση των διαδηλωτών έξω ήταν σύντομη.
The winds destroyed the roof.	Οι άνεμοι κατέστρεψαν τη στέγη.
Stir the soup quickly.	Ανακατέψτε γρήγορα τη σούπα.
The weather is warm most of the time.	Ο καιρός είναι ζεστός το μεγαλύτερο μέρος του χρόνου.
You have to work hard, my dear.	Πρέπει να δουλέψεις σκληρά, αγαπητέ μου.
His speech was greeted with thunderous applause.	Η ομιλία του χαιρετίστηκε με βροντερά χειροκροτήματα.
A week has passed and he still has not called.	Πέρασε μια εβδομάδα και ακόμα δεν τηλεφώνησε.
It is important to brush your teeth twice a day.	Είναι σημαντικό να βουρτσίζετε τα δόντια δύο φορές την ημέρα.
A cow can be milked several times a day.	Μια αγελάδα μπορεί να αρμέγεται πολλές φορές την ημέρα.
The roof of the museum is new.	Η στέγη του μουσείου είναι νέα.
She pursed her lips as she did so.	Σούφρωσε τα χείλη της καθώς το έκανε.
There is almost no road in the city	Δεν υπάρχει σχεδόν δρόμος στην πόλη
From their shelter the trapped soldiers fired	Από το καταφύγιό τους οι εγκλωβισμένοι στρατιώτες πυροβόλησαν
The moon shone brightly in a cloudless sky.	Το φεγγάρι έλαμπε έντονα σε έναν ουρανό χωρίς σύννεφα.
The indicators showed a clear downward trend.	Οι δείκτες παρουσίασαν σαφή πτωτική τάση.
The movement sought to restore the monarchy.	Το κίνημα προσπάθησε να αποκαταστήσει τη μοναρχία.
Sweat poured from his forehead.	Ο ιδρώτας ξεχύθηκε από το μέτωπό του.
The king's reign was despotic.	Η βασιλεία του βασιλιά ήταν δεσποτική.
On this farm, cows are milked by hand.	Σε αυτό το αγρόκτημα, οι αγελάδες αρμέγονται με το χέρι.
The priest struck the gong three times.	Ο ιερέας χτύπησε το γκονγκ τρεις φορές.
Smoke comes out of his room.	Καπνός βγαίνει από το δωμάτιό του.
As the city grew, the village slowly disappeared.	Καθώς η πόλη μεγάλωνε, το χωριό σιγά σιγά έσβησε.
He became famous at the age of thirteen.	Έγινε γνωστός σε ηλικία δεκατριών ετών.
The guerrillas attacked unarmed civilians.	Οι αντάρτες επιτέθηκαν σε άοπλους πολίτες.
The surgeon examined the patient from head to toe.	Ο χειρουργός εξέτασε τον ασθενή από το κεφάλι μέχρι τα νύχια.
Most people in big cities use bicycles to get around.	Περισσότεροι άνθρωποι στις μεγάλες πόλεις χρησιμοποιούν ποδήλατα για τις μετακινήσεις τους.
On this hill, he buried his wife.	Σε αυτό το λόφο, έθαψε τη γυναίκα του.
Even a diabetic needs sugar.	Ακόμη και ένας διαβητικός χρειάζεται ζάχαρη.
Soon, the air rose.	Σύντομα, ο αέρας ανέβηκε.
It's because one of the teams played so badly.	Είναι επειδή μια από τις ομάδες έπαιξε τόσο άσχημα.
It is a pity that so few understand.	Είναι κρίμα που τόσο λίγοι καταλαβαίνουν.
The bride was the first to arrive.	Η νύφη ήταν η πρώτη που έφτασε.
He invited me to the party.	Με κάλεσε στο πάρτι.
Unfortunately, despite the progress, there are still deep differences.	Δυστυχώς, παρά την πρόοδο, εξακολουθούν να υπάρχουν βαθιές αποκλίσεις.
Do we have the luxury of ignoring the new facts?	Έχουμε την πολυτέλεια να αγνοήσουμε τα νέα στοιχεία;
However, they are quite competitive in sports.	Ωστόσο, είναι αρκετά ανταγωνιστικοί όσον αφορά τον αθλητισμό.
It's quite uncomfortable.	Είναι αρκετά άβολο.
She claimed that all her money was gone.	Ισχυρίστηκε ότι όλα τα χρήματα της είχαν περάσει.
The engineer could hardly believe that the accident had happened.	Ο μηχανικός δύσκολα μπορούσε να πιστέψει ότι συνέβη το ατύχημα.
Above all, do not compromise your principles.	Πάνω απ 'όλα, μην συμβιβάζετε τις αρχές σας.
Such dreams can end abruptly.	Τέτοια όνειρα μπορεί να τελειώσουν απότομα.
He smiled at her.	Της χαμογέλασε.
Doctors discovered a small lump.	Οι γιατροί ανακάλυψαν ένα μικρό εξόγκωμα.
These towers are now abandoned.	Αυτοί οι πύργοι έχουν εγκαταλειφθεί τώρα.
He has no need for money or assets.	Δεν έχει ανάγκη από χρήματα ή περιουσιακά στοιχεία.
The contact with its ruins aroused curiosity.	Η επαφή με τα ερείπια του κίνησε την περιέργεια.
It should be cooked for an hour.	Θα πρέπει να μαγειρευτεί για μια ώρα.
You need a steady hand.	Χρειάζεσαι σταθερό χέρι.
She seemed offended by his comment.	Φαινόταν προσβεβλημένη από το σχόλιό του.
The wounds were left unrepaired.	Οι πληγές έμειναν χωρίς επισκευή.
Her illness was contagious.	Η ασθένειά της ήταν μολυσματική.
This device converts energy into heat.	Αυτή η συσκευή μετατρέπει την ενέργεια σε θερμότητα.
A party was organized to celebrate his birthday.	Για τον εορτασμό των γενεθλίων του ετοιμάστηκε ένα γλέντι.
A piercing cry of agony was heard inside.	Μια διαπεραστική κραυγή αγωνίας ακούστηκε μέσα.
The newspapers are constantly updated.	Οι εφημερίδες ενημερώνονται συνεχώς.
You should cut off the power immediately.	Θα πρέπει να διακόψετε αμέσως το ρεύμα.
Indeed, the reforms were long overdue.	Πράγματι, οι μεταρρυθμίσεις είχαν καθυστερήσει πολύ.
The wooden fountain poured cool water into the bubble pool.	Το ξύλινο σιντριβάνι έριξε δροσερό νερό στη φούσκα πισίνα.
He rejected music as silly chatter.	Απέρριψε τη μουσική ως ανόητη φλυαρία.
In ancient times, she imagined herself as a person.	Στην αρχαιότητα, φανταζόταν τον εαυτό της ως άτομο.
The water swept me downstream.	Τα νερά με παρέσυραν στο ρεύμα.
A skyscraper made of glass, steel and concrete.	Ένας ουρανοξύστης από γυαλί, χάλυβα και σκυρόδεμα.
The cowboys came out in the stormy night.	Οι καουμπόηδες βγήκαν μέσα στη θυελλώδη νύχτα.
Store the apples in a cool place.	Αποθήκευσε τα μήλα σε δροσερό μέρος.
It is better to arrive on time.	Είναι καλύτερα να φτάσετε εγκαίρως.
She liked to sing in the house.	Της άρεσε να τραγουδάει μέσα στο σπίτι.
This has been proven by a complex experiment.	Αυτό έχει αποδειχθεί από ένα πολύπλοκο πείραμα.
He had just finished mowing the lawn.	Μόλις είχε τελειώσει το κούρεμα του γκαζόν.
The fog rises slowly from the ground.	Η ομίχλη ανεβαίνει αργά από το έδαφος.
They argued over who was to float.	Μάλωσαν ποιος ήταν η σειρά να επιπλεύσει.
Just think what a powerful weapon this could be!	Σκεφτείτε μόνο τι ισχυρό όπλο θα μπορούσε να είναι αυτό!
Many ships brought people with her.	Πολλά πλοία έφεραν κόσμο μαζί της.
The smell of almonds filled the room.	Η μυρωδιά των αμυγδάλων γέμισε το δωμάτιο.
We picked some vegetables from our garden.	Επιλέξαμε μερικά λαχανικά από τον κήπο μας.
The votes were cast secretly.	Οι ψήφοι γίνονταν κρυφά.
Mix the foam with a teaspoon.	Ανακάτεψε τον αφρό με ένα κουταλάκι του γλυκού.
The grapes were formed in small bunches in the vineyard.	Τα σταφύλια σχηματίστηκαν σε μικρά τσαμπιά στο αμπέλι.
She joked with him, but she meant it.	Αστειεύτηκε μαζί του, αλλά το εννοούσε.
The president of the company disagreed with the secretary.	Ο πρόεδρος της εταιρείας διαφώνησε με τον γραμματέα.
There are six billion people in the world.	Υπάρχουν έξι δισεκατομμύρια άνθρωποι στον κόσμο.
The explorer mounted his horse.	Ο εξερευνητής ανέβηκε στο άλογό του.
Abandoned cart, deserted houses.	Εγκαταλελειμμένο κάρο, έρημα σπίτια.
A man abandoned his wife and children.	Ένας άνδρας εγκατέλειψε τη γυναίκα του και τα παιδιά του.
He could never get over his father's death.	Δεν μπόρεσε ποτέ να ξεπεράσει τον θάνατο του πατέρα του.
Turn up the volume.	Ανέβασε την ένταση.
The captain drove slowly and drove carefully.	Ο καπετάνιος οδήγησε αργά και οδήγησε προσεκτικά.
Never, ever use a toothpick on your teeth.	Ποτέ μα ποτέ μην χρησιμοποιείτε οδοντογλυφίδα στα δόντια σας.
Her chest was tight.	Το στήθος της ήταν σφιχτό.
The body of the ant is missing legs.	Στο σώμα του μυρμηγκιού λείπουν τα πόδια.
The blacksmith of the village was forged with fury.	Ο σιδεράς του χωριού σφυρηλατήθηκε με μανία.
The speaker was cut off.	Το ηχείο κόπηκε.
The child was misplaced.	Το παιδί ήταν άστοχο.
It claims that the detector can hear distant sounds.	Ισχυρίζεται ότι ο ανιχνευτής μπορεί να ακούσει μακρινούς ήχους.
The king approved of the man's behavior.	Ο βασιλιάς ενέκρινε τη συμπεριφορά του άνδρα.
The streams in the northern forests are clean.	Τα ρέματα στα βόρεια δάση είναι καθαρά.
The rocks are porous, like corals.	Οι βράχοι είναι πορώδεις, όπως τα κοράλλια.
Many more options are available to you.	Πολλές περισσότερες επιλογές είναι διαθέσιμες σε εσάς.
She loves flowers, inflatable castles and mermaids.	Λατρεύει τα λουλούδια, τα φουσκωτά κάστρα και τους γοργόνες.
The buildings were in very poor condition.	Τα κτίρια ήταν σε πολύ κακή κατάσταση.
Her clothes are a mixture of style.	Τα ρούχα της είναι ένα μείγμα στυλ.
Our body's oxygen supply continues to decline, despite our best efforts.	Η παροχή οξυγόνου του σώματός μας συνεχίζει να μειώνεται, παρά τις προσπάθειές μας.
Many people feel positive when they see smiling people.	Πολλοί άνθρωποι αισθάνονται θετικά πράγματα όταν βλέπουν χαμογελαστούς ανθρώπους.
There was a discussion between them.	Μεταξύ τους έγινε συζήτηση.
Stop painting the walls.	Σταματήστε να βάφετε τους τοίχους.
He took an apple from the fruit bowl.	Πήρε ένα μήλο από τη φρουτιέρα.
The signature includes two names.	Η υπογραφή περιλαμβάνει δύο ονόματα.
The bus passes through the forest.	Το πούλμαν περνά μέσα από το δάσος.
The remains are buried here.	Τα λείψανα ενταφιάζονται εδώ.
The drug was ineffective against the cold.	Το φάρμακο ήταν αναποτελεσματικό ενάντια στο κρύο.
It is one of the seven wonders of the ancient world.	Είναι ένα από τα επτά θαύματα του αρχαίου κόσμου.
We gathered around the table, which was covered with paper.	Μαζευτήκαμε γύρω από το τραπέζι, που ήταν καλυμμένο με χαρτί.
He attacked his enemy with his bare hands.	Επιτέθηκε στον εχθρό του με γυμνά χέρια.
Napoleon initially began his career in administration.	Ο Ναπολέων ξεκίνησε αρχικά την καριέρα του στη διοίκηση.
This chair desperately needed food.	Αυτή η καρέκλα χρειαζόταν απελπισμένα τροφή.
The mosses grow very well on this rock.	Τα βρύα αναπτύσσονται πολύ καλά σε αυτόν τον βράχο.
This land is weak and peeled.	Αυτή η γη είναι αδύναμη και ξεφλουδισμένη.
The water starts to boil when heated.	Το νερό αρχίζει να βράζει όταν θερμαίνεται.
It has to do with politics.	Έχει να κάνει με την πολιτική.
Some cities have extensive subway systems.	Ορισμένες πόλεις διαθέτουν εκτεταμένα συστήματα υπόγειου μετρό.
Turn off the TV before going to bed.	Κλείστε την τηλεόραση πριν πάτε για ύπνο.
This makes you responsible.	Αυτό σε κάνει υπεύθυνο.
The bill removes many restrictions.	Το νομοσχέδιο καταργεί πολλούς περιορισμούς.
Let the rich pay their debts.	Ας πληρώσουν οι πλούσιοι τις οφειλές τους.
The classroom was full of enthusiastic students.	Η τάξη ήταν γεμάτη με ενθουσιώδεις μαθητές.
It was a good day to stay home.	Ήταν μια καλή μέρα για να μείνετε στο σπίτι.
The local bus company refuses to accept bribes.	Η τοπική εταιρεία λεωφορείων αρνείται να δεχθεί δωροδοκίες.
The landscape was beautiful, especially in the morning.	Το τοπίο ήταν όμορφο, ειδικά το πρωί.
The road rises steeply in these places.	Ο δρόμος υψώνεται απότομα σε αυτά τα μέρη.
It's a bad habit, but we all have it.	Είναι μια κακή συνήθεια, αλλά την έχουμε όλοι.
It was a short drive back.	Ήταν μια σύντομη διαδρομή πίσω.
Her hair had been cut very close.	Τα μαλλιά της είχαν κοπεί πολύ κοντά.
Let it stand for an hour and a half.	Το αφήνουμε να σταθεί για μιάμιση ώρα.
The chef is a crazy cook.	Ο σεφ είναι τρελός μάγειρας.
The findings of the study were worrying.	Τα συμπεράσματα της μελέτης ήταν ανησυχητικά.
His habits became more and more eccentric.	Οι συνήθειές του έγιναν όλο και πιο εκκεντρικές.
Rick nodded to the engineer.	Ο Ρικ έγνεψε στον μηχανικό.
Cleverly hide these leaks to keep the building alive.	Αποκρύψτε έξυπνα αυτές τις διαρροές για να διατηρήσετε το κτίριο για μια ζωή.
Restaurants do not provide napkins.	Τα εστιατόρια δεν παρέχουν χαρτοπετσέτες.
The officer fired his gun to prove he was serious.	Ο αστυνομικός χτύπησε το όπλο του για να αποδείξει ότι ήταν σοβαρός.
The study was conducted over a period of six weeks.	Η μελέτη διεξήχθη σε διάστημα έξι εβδομάδων.
A journalist was able to speak to him.	Ένας δημοσιογράφος μπόρεσε να του μιλήσει.
Have you ever had a nightmare?	Είχες ποτέ εφιάλτη;
Both sides were accused of favoritism.	Και οι δύο πλευρές κατηγορήθηκαν για ευνοιοκρατία.
The narrator hesitates before speaking.	Ο αφηγητής διστάζει πριν μιλήσει.
The zoo keeper fell on her hands and knees.	Ο φύλακας του ζωολογικού κήπου έπεσε στα χέρια και στα γόνατά της.
A nest or weasel is a common rabbit predator.	Μια φωλιά ή νυφίτσα είναι ένα κοινό αρπακτικό των κουνελιών.
Languages ​​are a key indicator of identity.	Οι γλώσσες αποτελούν βασικό δείκτη ταυτότητας.
Let's eat some ice cream, right?	Ας φάμε λίγο παγωτό, έτσι;
This country continues to be dependent on oil.	Αυτή η χώρα συνεχίζει να εξαρτάται από το πετρέλαιο.
Collect the tomato seeds in your hand.	Συλλέξτε τους σπόρους ντομάτας στο χέρι σας.
Collective farming was introduced to encourage farmers to achieve more.	Η συλλογική γεωργία εισήχθη για να ενθαρρύνει τους αγρότες να επιτύχουν περισσότερα.
Mythology lesson.	Μάθημα μυθολογίας.
He is a strong, resilient person.	Είναι ένα δυνατό, ανθεκτικό άτομο.
The brothers lived separately.	Τα αδέρφια ζούσαν χωριστά.
Fascist ideas spread all over the world.	Οι φασιστικές ιδέες εξαπλώθηκαν σε όλο τον κόσμο.
The bustle of the city was fascinating.	Η φασαρία της πόλης ήταν συναρπαστική.
He admitted that he was a man in a nutshell.	Παραδέχτηκε ότι ήταν άνθρωπος με λίγα λόγια.
Is it fate?	Είναι η μοίρα;
The robber appeared among the trees, brandishing a rifle.	Ο ληστής εμφανίστηκε ανάμεσα στα δέντρα, κραδαίνοντας ένα τουφέκι.
The resulting filter was green.	Το φίλτρο που προέκυψε είχε πράσινο χρώμα.
The explosion was felt for kilometers.	Η έκρηξη έγινε αισθητή για χιλιόμετρα.
After giving birth, she looked awful.	Αφού γέννησε, φαινόταν απαίσια.
The father's health had suffered.	Η υγεία του πατέρα είχε υποφέρει.
Activate the airbag in time.	Ενεργοποιήστε τον αερόσακο εγκαίρως.
Family members sat around a table.	Τα μέλη της οικογένειας κάθισαν γύρω από ένα τραπέζι.
Archaeological evidence suggests that this area was once inhabited.	Τα αρχαιολογικά στοιχεία δείχνουν ότι αυτή η περιοχή κάποτε κατοικήθηκε.
But that night, she dreamed of him in her dream.	Αλλά εκείνο το βράδυ, τον ονειρεύτηκε στο όνειρό της.
The bird looked at the cat.	Το πουλί κοίταξε τη γάτα.
It is a common practice in the country.	Είναι μια συνηθισμένη πρακτική στη χώρα.
The bully was terrorizing the other students.	Ο νταής τρομοκρατούσε τους άλλους μαθητές.
The parents meet the teacher.	Οι γονείς συναντούν τη δασκάλα.
Foams with alcohol.	Αφρίζει με αλκοόλ.
No fight was ever really fair.	Κανένας αγώνας δεν ήταν ποτέ πραγματικά δίκαιος.
Polyethylene bags were banned nationwide this week.	Οι σακούλες από πολυαιθυλένιο απαγορεύτηκαν αυτή την εβδομάδα σε ολόκληρη τη χώρα.
They quickly scanned the barren landscape.	Σάρωσαν με ταχύτητα το άγονο τοπίο.
He did not want to disappoint us.	Δεν ήθελε να μας απογοητεύσει.
Police chased the robbers into the desert.	Η αστυνομία κυνήγησε τους ληστές στην έρημο.
He looked better than he had been for years.	Έδειχνε καλύτερος από ό,τι ήταν εδώ και χρόνια.
Kyoto is famous for its temples.	Το Κιότο φημίζεται για τους ναούς του.
It must be very hot in the desert.	Πρέπει να κάνει πολύ ζέστη στην έρημο.
Every culture has a purpose.	Κάθε πολιτισμός έχει τον σκοπό του.
Take some salt, put it on the wound.	Πάρτε λίγο αλάτι, βάλτε το στην πληγή.
He cried when he learned that his son had died.	Έκλαψε όταν έμαθε ότι ο γιος του πέθανε.
It exploded in the cold weather.	Έσκασε στον κρύο καιρό.
Despite decades of economic growth, poverty remains widespread.	Παρά τις δεκαετίες οικονομικής ανάπτυξης, η φτώχεια παραμένει ευρέως διαδεδομένη.
Hemorrhoids cause tremendous discomfort.	Οι αιμορροΐδες προκαλούν τεράστια δυσφορία.
How happy they were together!	Τι χαρούμενα που πέρασαν μαζί!
This village has a thousand inhabitants.	Αυτό το χωριό έχει χίλιους κατοίκους.
The young man grilled meat on an open fire.	Ο νεαρός άνδρας έψησε κρέας στη σχάρα σε ανοιχτή φωτιά.
The motel is located near the highway.	Το μοτέλ βρίσκεται κοντά στον αυτοκινητόδρομο.
He slipped through the maze of trees.	Γλίστρησε μέσα από τον λαβύρινθο των δέντρων.
His teeth were rotting in his mouth.	Τα δόντια του σάπιζαν στο στόμα του.
He thanked everyone sincerely.	Ευχαρίστησε όλους ειλικρινά.
The city was growing, developing.	Η πόλη μεγάλωνε, αναπτυσσόταν.
The incineration of the remains is a priority.	Η αποτέφρωση των λειψάνων αποτελεί προτεραιότητα.
His interest is not in government reform.	Το ενδιαφέρον του δεν είναι η μεταρρύθμιση της κυβέρνησης.
Japan is also surrounded by oceans.	Η Ιαπωνία περιβάλλεται επίσης από ωκεανούς.
Use a good knife to cut the bread.	Χρησιμοποιήστε ένα καλό μαχαίρι για να κόψετε το ψωμί.
Senators from both parties spoke.	Μίλησαν γερουσιαστές και από τα δύο κόμματα.
Disappointment flashed across his face.	Η απογοήτευση άστραψε στο πρόσωπό του.
The baby came out screaming.	Το μωρό βγήκε ουρλιάζοντας.
Cut the cucumber into thin slices.	Έκοψε το αγγούρι σε λεπτές φέτες.
Someone had to be there to pass.	Για να περάσει κάποιος έπρεπε να είναι εκεί.
The politician made his announcement last week.	Ο πολιτικός έκανε την ανακοίνωσή του την περασμένη εβδομάδα.
His life was full of events.	Η ζωή του ήταν γεμάτη γεγονότα.
He read the one book he had with him.	Διάβασε το ένα βιβλίο που είχε μαζί του.
It is colorless.	Είναι άχρωμο.
He got into chaos.	Μπήκε στο χάος.
More dams have been completed in recent years.	Περισσότερα φράγματα ολοκληρώθηκαν τα τελευταία χρόνια.
This is unusually colorful.	Αυτό είναι ασυνήθιστα πολύχρωμο.
He carried the man to the floor.	Μετέφερε τον άντρα στο πάτωμα.
A sweet scent of honeysuckle wafted through the air.	Μια γλυκιά μυρωδιά από μελισσόχορτο αναπνεόταν στον αέρα.
He served on many different committees.	Υπηρέτησε σε πολλές διαφορετικές επιτροπές.
It is time to end this impasse.	Ήρθε η ώρα να τελειώσει αυτό το αδιέξοδο.
Essentia water has no calories and no sugar.	Το νερό Essentia δεν έχει θερμίδες και ζάχαρη.
January is the driest month here.	Ο Ιανουάριος είναι ο πιο ξηρός μήνας εδώ.
Most mammals have two sexes.	Τα περισσότερα θηλαστικά έχουν δύο φύλα.
The rocket was launched from a spaceship.	Ο πύραυλος εκτοξεύτηκε από διαστημόπλοιο.
These are traditional shoes.	Αυτά είναι παραδοσιακά παπούτσια.
Then the wise old woman asked the king for help.	Τότε η σοφή γριά ζήτησε τη βοήθεια του βασιλιά.
Windsurfing and kitesurfing are popular activities here.	Το windsurfing και το kitesurfing είναι δημοφιλείς δραστηριότητες εδώ.
The budget line for education has increased.	Το κονδύλιο του προϋπολογισμού για την εκπαίδευση αυξήθηκε.
The men found that it was not hot enough.	Οι άνδρες διαπίστωσαν ότι δεν ήταν αρκετά ζεστό.
He received a degree in medicine.	Πήρε πτυχίο ιατρικής.
The wind keeps blowing, making the clouds move.	Ο άνεμος συνεχίζει να φυσάει, κάνοντας τα σύννεφα να κινούνται.
The theory has been thoroughly tested.	Η θεωρία έχει δοκιμαστεί διεξοδικά.
Carefully clean the area using soapy water.	Καθαρίστε προσεκτικά την περιοχή χρησιμοποιώντας σαπουνόνερο.
Many plant species rely on animals to disperse their seeds.	Πολλά είδη φυτών βασίζονται στα ζώα για να διασκορπίσουν τους σπόρους τους.
He offered to take me home.	Προσφέρθηκε να με πάει σπίτι.
The wind speed was unknown.	Η ταχύτητα του ανέμου ήταν άγνωστη.
Moral value stems from religion, morality.	Η ηθική αξία πηγάζει από τη θρησκεία, την ηθική.
To undermine his credibility, the lawyer thought of publishing the story.	Για να υπονομεύσει την αξιοπιστία του, ο δικηγόρος σκέφτηκε να δημοσιεύσει την ιστορία.
Houses are often arranged around a central courtyard.	Τα σπίτια είναι συχνά διατεταγμένα γύρω από μια κεντρική αυλή.
The politician's headquarters were attacked by an angry crowd.	Τα κεντρικά γραφεία του πολιτικού εισέβαλαν από θυμωμένο πλήθος.
Remove the crust from the bread.	Αφαιρούμε την κρούστα από το ψωμί.
The dough should be heavy but not too dry.	Η ζύμη πρέπει να είναι βαριά, αλλά όχι πολύ στεγνή.
It is famous for its natural beauty.	Φημίζεται για τη φυσική ομορφιά του.
They looked like a very kind team.	Έμοιαζαν σαν μια πολύ ευγενική ομάδα.
You are not allowed to do this.	Δεν επιτρέπεται να το κάνετε αυτό.
He went back and took the stolen money.	Γύρισε πίσω και πήρε τα κλεμμένα χρήματα.
For centuries, donkeys were transported by humans.	Για αιώνες, τα γαϊδούρια μεταφέρονταν από τον άνθρωπο.
He was careful during the trip.	Ήταν προσεκτικός κατά τη διάρκεια του ταξιδιού.
There is nothing more beautiful than green trees.	Δεν υπάρχει τίποτα πιο όμορφο από τα πράσινα δέντρα.
Desert workers wear special clothes.	Οι εργαζόμενοι στην έρημο φορούν ειδικά ρούχα.
Only by destroying can we build.	Μόνο καταστρέφοντας μπορούμε να χτίσουμε.
Eventually they built a castle on that site.	Τελικά έχτισαν ένα κάστρο σε εκείνη την τοποθεσία.
We must all do what we can to support the war.	Πρέπει όλοι να κάνουμε ό,τι μπορούμε για να στηρίξουμε τον πόλεμο.
His bolt cut his hand.	Το μπουλόνι του έκοψε το χέρι.
Trust me.	Εμπιστέψου με.
He often worked with the piano accompaniment.	Δούλευε συχνά με τη συνοδεία του πιάνου.
A statistical technique used to measure inaccuracy.	Μια στατιστική τεχνική που χρησιμοποιείται για τη μέτρηση της ανακρίβειας.
They insisted that the crime rate had dropped.	Επέμεναν ότι το ποσοστό εγκληματικότητας είχε μειωθεί.
Almost all the inhabitants survive on survival crops.	Σχεδόν όλοι οι κάτοικοι επιβιώνουν με καλλιέργειες επιβίωσης.
Read the recipe carefully before you start.	Διαβάστε προσεκτικά τη συνταγή πριν ξεκινήσετε.
Workers once received high wages.	Οι εργάτες έπαιρναν κάποτε υψηλούς μισθούς.
Public opinion on the board has changed.	Η κοινή γνώμη για το διοικητικό συμβούλιο έχει αλλάξει.
Pharaoh died before his time.	Ο Φαραώ πέθανε πριν από την ώρα του.
Earthworms thrive in this environment.	Οι γαιοσκώληκες ευδοκιμούν σε αυτό το περιβάλλον.
No army in the world can defeat them.	Κανένας στρατός στον κόσμο δεν μπορεί να τους νικήσει.
Employing too many workers can be wasteful.	Η απασχόληση πάρα πολλών εργαζομένων μπορεί να είναι σπάταλη.
The prices at this hotel are reasonable.	Οι τιμές σε αυτό το ξενοδοχείο είναι λογικές.
The text overlaps with key features.	Το κείμενο επικαλύπτεται με κύρια χαρακτηριστικά.
I look forward to seeing him again.	Ανυπομονώ να τον ξαναδώ.
Support the political parties that stand for peace.	Υποστηρίξτε τα πολιτικά κόμματα που υπερασπίζονται την ειρήνη.
Our classroom has a huge bulletin board.	Η τάξη μας έχει έναν τεράστιο πίνακα ανακοινώσεων.
The markets are deep and well organized.	Οι αγορές είναι βαθιές και καλά οργανωμένες.
The celebration gathered a large crowd.	Η γιορτή συγκέντρωσε πλήθος κόσμου.
The teenager ran on the road, avoiding cars and people.	Ο έφηβος έτρεξε στο δρόμο, αποφεύγοντας αυτοκίνητα και ανθρώπους.
The instructions were easy to follow.	Οι οδηγίες ήταν εύκολο να ακολουθηθούν.
John is a freelance writer.	Ο Γιάννης είναι ανεξάρτητος συγγραφέας.
We need a city map.	Χρειαζόμαστε έναν χάρτη της πόλης.
The ant was eaten by a salamander.	Το μυρμήγκι το έφαγε μια σαλαμάνδρα.
The population of Egypt is flourishing.	Ο πληθυσμός της Αιγύπτου ανθεί.
Its beauty shines like an ornament.	Η ομορφιά της λάμπει σαν στολίδι.
His photos show a dark face.	Οι φωτογραφίες του δείχνουν ένα σκοτεινό πρόσωπο.
My personal favorite is tiramisu.	Το προσωπικό μου αγαπημένο είναι το τιραμισού.
The rat runs around its legs.	Ο αρουραίος τρέχει γύρω από τα πόδια του.
The scent was as fresh as ever.	Το άρωμα ήταν τόσο φρέσκο ​​όσο ποτέ.
The research work was very difficult.	Το έργο της έρευνας ήταν πολύ δύσκολο.
I love buttercups!	Λατρεύω τις νεραγκούλες!
We were alone in the room.	Ήμασταν μόνοι μας στο δωμάτιο.
Finally, lychees are rich in antioxidants.	Τέλος, τα λίτσι είναι πλούσια σε αντιοξειδωτικά.
Their haircuts are similar.	Τα κουρέματά τους είναι παρόμοια.
Here you can see three groups of ants.	Εδώ μπορείτε να δείτε τρεις ομάδες μυρμηγκιών.
Dried seeds should be soaked before planting.	Οι ξηροί σπόροι πρέπει να εμποτιστούν πριν από τη φύτευση.
There were no words to express his anger.	Δεν υπήρχαν λόγια να εκφράσουν την οργή του.
So they do.	Το κάνουν λοιπόν.
A combination of styles.	Ένας συνδυασμός στυλ.
Even the most devoted royal servants were terrified.	Ακόμη και οι πιο αφοσιωμένοι βασιλικοί υπηρέτες ήταν τρομοκρατημένοι.
He saw a squirrel running around the tree.	Είδε έναν σκίουρο να τρέχει γύρω από το δέντρο.
The mother knows better, but the father may disagree.	Η μητέρα ξέρει καλύτερα, αλλά ο πατέρας μπορεί να διαφωνήσει.
The factory processes the wool.	Το εργοστάσιο επεξεργάζεται το μαλλί.
This is a very flammable substance.	Αυτή είναι μια πολύ εύφλεκτη ουσία.
Choose a particularly large mushroom.	Διαλέξτε ένα ιδιαίτερα μεγάλο μανιτάρι.
The newborn calf gently gagged	Το νεογέννητο μοσχάρι φίμωσε απαλά
Only a few images were saved.	Μόνο ελάχιστες εικόνες σώθηκαν.
The famous novelist cultivated plant species in his garden.	Ο διάσημος μυθιστοριογράφος καλλιέργησε είδη φυτών στον κήπο του.
He drank only orange juice for breakfast.	Έπινε μόνο χυμό πορτοκαλιού για πρωινό.
Hanging from threads that crossed the room,	Κρεμασμένο από κλωστές που διέσχιζαν το δωμάτιο,
The lake is fed by mountain streams.	Η λίμνη τροφοδοτείται από ορεινά ρέματα.
These beautiful flowers are a gift from our neighbors.	Αυτά τα υπέροχα λουλούδια είναι δώρο από τους γείτονές μας.
The talks focused on farmers' problems.	Οι συνομιλίες επικεντρώθηκαν στα προβλήματα των αγροτών.
I will come tomorrow afternoon.	Θα έρθω αύριο το απόγευμα.
Who loves water?	Ποιος λατρεύει το νερό;
He knocked and cheered loudly.	Χτύπησε και ζητωκραύγασε δυνατά.
Have you heard of the fox?	Πρέπει να έχετε ακούσει για την αλεπού;
Although it is discussed, it is believed to exist.	Αν και συζητείται, πιστεύεται ότι υπάρχει.
This sentence is grammatically incorrect.	Αυτή η πρόταση είναι γραμματικά λανθασμένη.
She lifted the cup of tea in her mouth.	Σήκωσε το φλιτζάνι τσαγιού στο στόμα της.
Various modes of transport are available.	Διατίθενται διάφοροι τρόποι μεταφοράς.
He spoke slowly, choosing his words carefully.	Μιλούσε αργά, διαλέγοντας τα λόγια του με προσοχή.
However, using this technique, he constructed a "master key".	Ωστόσο, χρησιμοποιώντας αυτή την τεχνική, κατασκεύασε ένα «κύριο κλειδί».
The butter was very rich and creamy.	Το βούτυρο ήταν πολύ πλούσιο και κρεμώδες.
He studied very hard.	Σπούδασε πολύ σκληρά.
A sample of whales, dolphins and seals.	Κάποιο δείγμα από φάλαινες, δελφίνια και φώκαινες.
The oceans rise when the ice melts.	Οι ωκεανοί υψώνονται όταν λιώνουν οι πάγοι.
Cleaned your room!	Καθάρισε το δωμάτιό σου!
Time is of the essence.	Ο χρόνος είναι κρίσιμος.
Children should play outside.	Τα παιδιά πρέπει να παίζουν έξω.
The night sky was blue.	Ο νυχτερινός ουρανός ήταν μπλε.
Gum surgery can improve one's physical appearance.	Η χειρουργική των ούλων μπορεί να βελτιώσει τη φυσική εμφάνιση κάποιου.
The data must first be collected and then analyzed.	Τα δεδομένα πρέπει πρώτα να συλλεχθούν και μετά να αναλυθούν.
One way or another, she achieved her goal.	Με τον ένα ή τον άλλο τρόπο, πέτυχε τον στόχο της.
The factory employs hundreds of people.	Το εργοστάσιο απασχολεί εκατοντάδες άτομα.
Asking for directions can be difficult.	Το να ζητάς οδηγίες μπορεί να είναι δύσκολο.
A reading of this poem leaves me cold.	Μια ανάγνωση αυτού του ποιήματος με αφήνει ψυχρό.
We did not have many games.	Δεν είχαμε πολλά παιχνίδια.
The increase in population is due to the increased life expectancy.	Η αύξηση του πληθυσμού οφείλεται στο αυξημένο προσδόκιμο ζωής.
Do not forget to wash the eggs.	Μην ξεχάσετε να πλύνετε τα αυγά.
A light appeared in the sky.	Ένα φως εμφανίστηκε στον ουρανό.
"It draws madly on fallen parchment."	«Γραμίζει τρελά πάνω σε πεσμένη περγαμηνή».
You can listen to sweet music in the breeze.	Μπορεί να ακούσετε γλυκιά μουσική στο αεράκι.
It was so small that it could fit in a teapot.	Ήταν τόσο μικρή που χωρούσε μέσα στην τσαγιέρα.
India has some of the oldest known cave paintings.	Η Ινδία έχει μερικές από τις παλαιότερες γνωστές ζωγραφιές σπηλαίων.
Sailing is one of the oldest sports in the world.	Η ιστιοπλοΐα είναι ένα από τα παλαιότερα αθλήματα στον κόσμο.
The clerk says they made an "emotional purchase".	Ο υπάλληλος λέει ότι έκαναν μια «συναισθηματική αγορά».
The cow is lost for our team.	Η αγελάδα έχει χαθεί για την ομάδα μας.
He knocked on a glass of red wine.	Χτύπησε ένα ποτήρι κόκκινο κρασί.
They left the room and closed the door behind them.	Έφυγαν από το δωμάτιο και έκλεισαν την πόρτα πίσω τους.
Herds of dinosaurs roamed the area.	Στην περιοχή περιπλανήθηκαν κοπάδια δεινοσαύρων.
We added sugar to the office coffee.	Προσθέσαμε ζάχαρη στον καφέ του γραφείου.
The potatoes were peeled and cut into cubes.	Οι πατάτες ξεφλουδίστηκαν και κόπηκαν σε κύβους.
The actress of the film was criticized for her accents.	Η υποκριτική της ταινίας επικρίθηκε για τις προφορές της.
The wolf is cunning and cunning.	Ο λύκος είναι πονηρός και πονηρός.
His phone rings often.	Το τηλέφωνό του χτυπάει συχνά.
First, wash the cabbage.	Αρχικά, πλύνετε το λάχανο.
But nothing would dissolve his melancholy.	Τίποτα όμως δεν θα διέλυε τη μελαγχολία του.
The fisherman put his nets on the boat.	Ο ψαράς έβαλε τα δίχτυα του στη βάρκα.
The soldiers, however, came down before entering the camp.	Οι στρατιώτες κατέβηκαν, ωστόσο, πριν μπουν στο στρατόπεδο.
After a brief conference, the three agents agreed together.	Μετά από μια σύντομη διάσκεψη, οι τρεις πράκτορες συμφώνησαν μαζί.
Many people enjoy the countryside.	Πολλοί άνθρωποι απολαμβάνουν την ύπαιθρο.
Urban areas consume more water than rural areas.	Οι αστικές περιοχές καταναλώνουν περισσότερο νερό από τις αγροτικές.
The reluctant officer reluctantly agreed.	Ο απρόθυμος αξιωματικός συμφώνησε απρόθυμα.
A begging for money.	Μια επαιτεία για χρήματα.
He is looking forward to participating in the project.	Ανυπομονεί να συμμετάσχει στο έργο.
Seek treatment for her injuries.	Αναζήτησε θεραπεία για τα τραύματά της.
This money will be used for this purpose only.	Αυτά τα χρήματα θα χρησιμοποιηθούν μόνο για αυτόν τον σκοπό.
I recommend this book to everyone.	Συνιστώ αυτό το βιβλίο σε όλους.
This is an egg.	Αυτό είναι ένα αυγό.
A scarecrow was standing on the side of the road.	Ένα σκιάχτρο στεκόταν στην άκρη του δρόμου.
Pour as much water as you can into the bowl.	Ρίξτε όσο περισσότερο νερό μπορείτε στο μπολ.
A doctor explained the symptoms of each disease.	Ένας γιατρός εξήγησε τα συμπτώματα κάθε ασθένειας.
He fell to his knees crying.	Έπεσε στα γόνατα κλαίγοντας.
Initially, you will need two cups of brown sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
Ernie's son is very smart.	Ο γιος του Έρνι είναι πολύ έξυπνος.
The child cried when the saw cut in his hand.	Το παιδί έκλαψε όταν το πριόνι έκοψε στο χέρι του.
Some of the old furniture was tarnished.	Κάποια από τα παλιά έπιπλα ήταν αμαυρωμένα.
The frightened villagers fled to the hills.	Οι έντρομοι χωρικοί τράπηκαν σε φυγή στους λόφους.
Sam thought of calling his mother.	Ο Σαμ σκέφτηκε να τηλεφωνήσει στη μητέρα του.
He turned to see the man on the doorstep.	Γύρισε για να δει τον άντρα στο κατώφλι.
The salt must be dissolved in water.	Το αλάτι πρέπει να διαλυθεί στο νερό.
Cities are known for their architecture.	Οι πόλεις είναι γνωστές για την αρχιτεκτονική τους.
Now they work in the city.	Τώρα εργάζονται στην πόλη.
Break the eggs into a large bowl.	Σπάστε τα αυγά σε ένα μεγάλο μπολ.
Before proceeding, think carefully.	Πριν συνεχίσετε, σκεφτείτε προσεκτικά.
The city had a church and a post office.	Η πόλη είχε εκκλησία και ταχυδρομείο.
A gust of wind hit the old boat.	Μια ριπή ανέμου έπληξε το παλιό σκάφος.
The real agenda remains secret.	Η πραγματική ατζέντα παραμένει μυστική.
Check his blond hair in the mirror.	Έλεγξε τα ξανθά του μαλλιά στον καθρέφτη.
The favorite color of most is blue.	Το αγαπημένο χρώμα των περισσότερων είναι το μπλε.
First, let's remove these branches.	Αρχικά, ας αφαιρέσουμε αυτά τα κλαδιά.
Teachers and students gathered for a meeting.	Δάσκαλοι και μαθητές συγκεντρώθηκαν για μια συνάντηση.
The ancient city was known for its churches.	Η αρχαία πόλη ήταν γνωστή για τις εκκλησίες της.
It remains to be seen if the plan will work.	Μένει να δούμε αν το σχέδιο θα λειτουργήσει.
All possible solutions will be tested.	Όλες οι πιθανές λύσεις θα δοκιμαστούν.
He was the first to win the award.	Ήταν ο πρώτος που κέρδισε το βραβείο.
The crowds were ecstatic.	Τα πλήθη ήταν εκστασιασμένα.
The production of genetically modified food has caused controversy.	Η παραγωγή γενετικά τροποποιημένων τροφίμων έχει προκαλέσει διαμάχη.
He was shot three times in the chest.	Πυροβολήθηκε τρεις φορές στο στήθος.
As usual, it was late.	Ως συνήθως, άργησε.
He feels compelled to retire early.	Νιώθει αναγκασμένος να συνταξιοδοτηθεί πρόωρα.
It rained every day last week.	Την περασμένη εβδομάδα έβρεχε κάθε μέρα.
Anyone who wanted to get rich would apply for it.	Όποιος ήθελε να γίνει πλούσιος θα έκανε αίτηση για αυτό.
People walk this street every day.	Οι άνθρωποι περπατούν σε αυτόν τον δρόμο καθημερινά.
He was not surprised at all.	Δεν ξαφνιάστηκε καθόλου.
Remember, you have to write your name on the roster.	Θυμηθείτε, πρέπει να γράψετε το όνομά σας στο ρόστερ.
But a complete inventory has not been made.	Αλλά δεν έχει γίνει πλήρης απογραφή.
Kill the invaders!	Σκοτώστε τους εισβολείς!
Parents and guardians encouraged their children to learn.	Γονείς και κηδεμόνες ενθάρρυναν τα παιδιά τους να μάθουν.
But you have a choice.	Αλλά έχετε μια επιλογή.
The engines were running uncompromisingly.	Οι κινητήρες έτρεχαν ασυμβίβαστα.
She cut her nails.	Έκοψε τα νύχια της.
Only a mixed breed dog would act so viciously.	Μόνο ένας σκύλος μιγάδων θα ενεργούσε τόσο μοχθηρά.
Before visiting, check the information below.	Πριν από την επίσκεψη, ελέγξτε τις παρακάτω πληροφορίες.
A sudden gust of wind startled the man.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου τρόμαξε τον άντρα.
The picnic lasted two days.	Το πικνίκ κράτησε δύο μέρες.
The desert is silent today.	Η έρημος είναι σιωπηλή σήμερα.
Drinking a lot of water increases the volume of your urine.	Το να πίνετε πολύ νερό αυξάνει τον όγκο των ούρων σας.
Financial statements are usually misleading.	Οι οικονομικές καταστάσεις είναι συνήθως παραπλανητικές.
The votes were largely divided according to party lines.	Οι ψήφοι μοιράστηκαν σε μεγάλο βαθμό σύμφωνα με τις κομματικές γραμμές.
The boy rode his bike on the road.	Το αγόρι οδήγησε το ποδήλατό του στο δρόμο.
He sat quietly in the church for over an hour.	Κάθισε ήσυχα στην εκκλησία για πάνω από μια ώρα.
His offer was rejected.	Η προσφορά του απορρίφθηκε.
Advise her to watch her diet.	Συμβουλέψτε την να προσέχει τη διατροφή της.
The author soon approached his decision.	Ο συγγραφέας προσέγγισε σύντομα την απόφασή του.
We will play again next year.	Θα παίξουμε ξανά του χρόνου.
The magician cast a spell on the bird.	Ο μάγος έκανε ένα ξόρκι στο πουλί.
Cook the beef preferably.	Μαγειρέψτε το μοσχάρι κατά προτίμηση.
The members voted unanimously.	Τα μέλη ψήφισαν ομόφωνα.
We must not over-tax our natural resources.	Δεν πρέπει να υπερφορολογούμε τους φυσικούς μας πόρους.
The merchant offers good offers for its products.	Ο έμπορος προσφέρει καλές προσφορές για τα προϊόντα της.
A heavy silence prevailed in the room.	Μια βαριά σιωπή επικράτησε στο δωμάτιο.
This old bridge is a reminder of history.	Αυτή η παλιά γέφυρα είναι μια υπενθύμιση της ιστορίας.
Nobody expected this result.	Κανείς δεν περίμενε αυτό το αποτέλεσμα.
He ordered me to go.	Με διέταξε να πάω.
It was far from the capital.	Ήταν μακριά από την πρωτεύουσα.
When two or more character sequences are next to each other.	Όταν δύο ή περισσότερες ακολουθίες χαρακτήρων βρίσκονται δίπλα.
The factory owners were thrilled with the results.	Οι ιδιοκτήτες του εργοστασίου ήταν ενθουσιασμένοι με τα αποτελέσματα.
Invitations were sent to the city's diplomats.	Προσκλήσεις στάλθηκαν στους διπλωμάτες της πόλης.
The team needs an attacking winger.	Η ομάδα χρειάζεται έναν επιθετικό εξτρέμ.
Many fish are caught every year in the sea.	Πολλά ψάρια αλιεύονται κάθε χρόνο στη θάλασσα.
Doctors were left confused by the mysterious disease.	Οι γιατροί έμειναν μπερδεμένοι από τη μυστηριώδη ασθένεια.
So far, most people are familiar with the weather.	Μέχρι στιγμής, οι περισσότεροι άνθρωποι είναι εξοικειωμένοι με το καιρικό φαινόμενο.
The clowns had a great time entertaining the children.	Οι κλόουν διασκέδαζαν υπέροχα τα παιδιά.
He practiced law, but tried his hand at painting.	Άσκησε τη δικηγορία, αλλά δοκίμασε τις δυνάμεις του στη ζωγραφική.
It is probably something very small.	Μάλλον είναι κάτι πολύ μικρό.
The population of India is declining.	Ο πληθυσμός της Ινδίας μειώνεται.
His beard was thick and bushy.	Τα γένια του ήταν πυκνά και θαμνώδη.
To manage effectively.	Να διαχειριστεί αποτελεσματικά.
Those who can afford it, travel abroad.	Όσοι έχουν την οικονομική δυνατότητα, ταξιδεύουν εκτός χώρας.
Please speak more gently.	Παρακαλώ μιλήστε πιο απαλά.
We have to accept that the government does not always know better.	Πρέπει να δεχτούμε ότι η κυβέρνηση δεν ξέρει πάντα καλύτερα.
The years have passed.	Τα χρόνια πέρασαν.
The ratio of students to teachers is very small.	Η αναλογία φοιτητών προς καθηγητές είναι πολύ μικρή.
Leave the string out.	Αφήστε έξω τη χορδή.
A sudden gust of wind tore down the upper branch.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου γκρέμισε το πάνω κλαδί.
The grass grows over the old tombs.	Το γρασίδι φυτρώνει πάνω από τους παλιούς τάφους.
I'm full of beans and bursting with energy.	Είμαι γεμάτος φασόλια και ξεσπάω από ενέργεια.
The guest was welcome at home.	Ο επισκέπτης ήταν ευπρόσδεκτος στο σπίτι.
Advertise in the concert program.	Διαφημιστείτε στο πρόγραμμα της συναυλίας.
The soldiers crossed the border.	Οι στρατιώτες πέρασαν τα σύνορα.
He conveyed his excitement to the crowd.	Μετέφερε τον ενθουσιασμό του στο πλήθος.
His sister is the queen of the class.	Η αδερφή του είναι η βασίλισσα της τάξης.
Soil erosion is a serious problem.	Η διάβρωση του εδάφους είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
The hospital emergency room was overflowing.	Τα επείγοντα του νοσοκομείου ξεχείλιζαν.
After the uprising, many civilians were killed.	Μετά την εξέγερση, πολλοί άμαχοι σκοτώθηκαν.
Money controls society.	Το χρήμα ελέγχει την κοινωνία.
He survived alone.	Μόνος του επέζησε.
He lives on the fifth floor.	Μένει στον πέμπτο όροφο.
Oxford rejected her application.	Η Οξφόρδη απέρριψε την αίτησή της.
Is it habitable?	Είναι κατοικήσιμο;
We read travel books.	Διαβάζουμε ταξιδιωτικά βιβλία.
The pool offers an ideal place for relaxation.	Η πισίνα προσφέρει ένα ιδανικό μέρος για χαλάρωση.
The textile industry is important in this area.	Η βιομηχανία υφασμάτων είναι σημαντική σε αυτόν τον τομέα.
Here is the key.	Εδώ βρίσκεται το κλειδί.
There is absolute justice in sports.	Στον αθλητισμό υπάρχει απόλυτη δικαιοσύνη.
This company has consistently good results.	Αυτή η εταιρεία έχει σταθερά καλά αποτελέσματα.
The university is famous for its biology department.	Το πανεπιστήμιο φημίζεται για το τμήμα βιολογίας του.
The priest declared the church sacred.	Ο ιερέας ανακήρυξε την εκκλησία ιερή.
The leaves will begin to wither.	Τα φύλλα θα αρχίσουν να μαραίνονται.
Most states do not collect rape and incest statistics.	Οι περισσότερες πολιτείες δεν συλλέγουν στατιστικά στοιχεία βιασμού και αιμομιξίας.
The presidential election was incomplete.	Οι προεδρικές εκλογές ήταν ελλιπείς.
Apply two coats side by side.	Απλώστε δύο στρώσεις δίπλα-δίπλα.
The city was in ruins, decimated by the war.	Η πόλη ήταν ερειπωμένη, αποδεκατισμένη από τον πόλεμο.
Illustrators and photographers will take part in the printing.	Στην εκτύπωση θα συμμετέχουν εικονογράφοι και φωτογράφοι.
Read many books.	Διάβασε πολλά βιβλία.
The rabbit population has declined dramatically.	Ο πληθυσμός των κουνελιών έχει μειωθεί δραματικά.
The poor will always be with us.	Οι φτωχοί θα είναι πάντα μαζί μας.
The painting is oil on canvas.	Ο πίνακας είναι λάδι σε καμβά.
This ancient city has been inhabited for centuries.	Αυτή η αρχαία πόλη κατοικήθηκε για αιώνες.
Jean rested his hand on his friend's shoulder.	Ο Ζαν ακούμπησε το χέρι του στον ώμο του φίλου του.
Aluminum is a soft, malleable metal.	Το αλουμίνιο είναι ένα μαλακό, ελατό μέταλλο.
My girlfriend suggested I get up, but she got sick.	Η φίλη μου μου πρότεινε να σηκώσω, αλλά αρρώστησε.
A heart attack can be fatal.	Ένα έμφραγμα μπορεί να είναι θανατηφόρο.
The emperor was known to favor them.	Ο αυτοκράτορας ήταν γνωστό ότι τους ευνοούσε.
The lord punished him severely.	Ο άρχοντας τον τιμώρησε αυστηρά.
Stand up and walk slowly.	Σταθείτε όρθια και περπατήστε αργά.
The competitive environment makes it difficult for newcomers to enter.	Το ανταγωνιστικό περιβάλλον δυσκολεύει την είσοδο των νεοφερμένων.
"A lot" of people are expected to attend.	Αναμένεται να παρευρεθεί «πολύς» κόσμος.
Many historians believe that these events happened.	Πολλοί ιστορικοί πιστεύουν ότι αυτά τα γεγονότα συνέβησαν.
I want to go there, he said.	Θέλω να πάω εκεί, είπε.
There was a truck in the lane.	Υπήρχε ένα φορτηγό στη λωρίδα.
As a single man he had little money.	Ως ανύπαντρος είχε λίγα χρήματα.
The cathedral towers overlook the city.	Οι πύργοι του καθεδρικού ναού έχουν θέα στην πόλη.
The fire burned for several hours.	Η φωτιά έκαιγε για αρκετές ώρες.
The masked man told his servant to wait.	Ο μασκοφόρος είπε στον υπηρέτη του να περιμένει.
Be careful not to drown in it.	Φροντίστε να μην πνιγείτε σε αυτό.
The government relocated thousands of refugees.	Η κυβέρνηση μετέφερε χιλιάδες πρόσφυγες.
Finished in sixth place.	Τερμάτισε στην έκτη θέση.
You will protect me, right?	Θα με προστατέψεις, έτσι δεν είναι;
A wild storm broke out.	Μια άγρια ​​καταιγίδα ξέσπασε.
He is rich, but he is not funny.	Είναι πλούσιος, αλλά δεν είναι αστείος.
She received a letter from a friend.	Έλαβε ένα γράμμα από μια φίλη της.
The cosmonaut spent almost a year in space.	Ο κοσμοναύτης πέρασε σχεδόν ένα χρόνο στο διάστημα.
No attempt was made to locate him.	Δεν έγιναν προσπάθειες για τον εντοπισμό του.
His clothes were full of muddy traces.	Τα ρούχα του ήταν γεμάτα λασπωμένα ίχνη.
I already told you the answer.	Σου είπα ήδη την απάντηση.
You will catch a cold.	Θα κρυώσεις.
The river was polluted.	Το ποτάμι μολύνθηκε.
A strong wind is blowing in the valley.	Ένας δυνατός άνεμος πνέει μέσα στην κοιλάδα.
The drought this year has brought famine to many villages.	Η ξηρασία φέτος έχει φέρει πείνα σε πολλά χωριά.
It is against the rules to take photos.	Είναι αντίθετο με τους κανόνες η λήψη φωτογραφιών.
Other animals are looking for water.	Άλλα ζώα αναζητούν νερό.
Kids love to play in the park.	Τα παιδιά λατρεύουν να παίζουν στο πάρκο.
I felt an aura of calm.	Ένιωσα μια αύρα ηρεμίας.
Do not crowd around the boy.	Μην συνωστίζεστε γύρω από το αγόρι.
Government officials said the protest was successful.	Κυβερνητικά στελέχη ανακοίνωσαν ότι η διαμαρτυρία ήταν επιτυχής.
When the war ended, people quickly forgot their bitterness.	Όταν τελείωσε ο πόλεμος, οι άνθρωποι ξέχασαν γρήγορα την πίκρα τους.
The gecko runs along the roof.	Το γκέκο τρέχει κατά μήκος της οροφής.
Days passed and then weeks.	Πέρασαν μέρες και μετά βδομάδες.
The golden rule applies here.	Εδώ ισχύει ο χρυσός κανόνας.
Who moved this chair?	Ποιος μετακίνησε αυτή την καρέκλα;
The ship finally returns to port.	Το πλοίο επιστρέφει επιτέλους στο λιμάνι.
The fine dust is carried by the wind.	Η λεπτή σκόνη μεταφέρεται από τον άνεμο.
We walk along the slope of the mountain.	Περπατάμε κατά μήκος της πλαγιάς του βουνού.
You will not be able to help your friends.	Δεν θα μπορείτε να βοηθήσετε τους φίλους σας.
The disease is transmitted by mosquitoes.	Η ασθένεια μεταδίδεται από τα κουνούπια.
After a summer spent together, they decided to leave.	Μετά από ένα καλοκαίρι που πέρασαν μαζί, αποφάσισαν να φύγουν.
The average temperature of the Earth is rising steadily.	Η μέση θερμοκρασία της Γης αυξάνεται σταθερά.
New batteries last longer than normal.	Οι νέες μπαταρίες διαρκούν περισσότερο από τις κανονικές.
Both words and grammar need to be discussed.	Και οι λέξεις και η γραμματική πρέπει να συζητηθούν.
A tall man entered the room.	Ένας ψηλός άντρας μπήκε στο δωμάτιο.
Additional personnel were immediately dispatched to the area.	Πρόσθετο προσωπικό στάλθηκε αμέσως στην περιοχή.
The choice is between life and death.	Η επιλογή είναι μεταξύ ζωής και θανάτου.
There were many weapons.	Υπήρχαν πολλά όπλα.
The study was based on surveys and questionnaires.	Η μελέτη βασίστηκε σε έρευνες και ερωτηματολόγια.
This village is famous for its honey.	Αυτό το χωριό φημίζεται για το μέλι του.
She trembles with fear.	Τρέμει από φόβο.
The Earth is much more densely populated than the moon.	Η Γη είναι πολύ πιο πυκνοκατοικημένη από το φεγγάρι.
The report proposes alternative energy sources.	Η έκθεση προτείνει εναλλακτικές πηγές ενέργειας.
The river next to the city was polluted.	Το ποτάμι δίπλα στην πόλη ήταν μολυσμένο.
Many stars are visible in the spring night sky.	Πολλά αστέρια είναι ορατά στον ανοιξιάτικο νυχτερινό ουρανό.
He refused to go to the hospital.	Αρνήθηκε να πάει στο νοσοκομείο.
The mold developed very slowly.	Το καλούπι αναπτύχθηκε πολύ αργά.
The author claims it is necessary.	Ο συγγραφέας ισχυρίζεται ότι είναι απαραίτητο.
He clenched his fists tightly.	Έσφιξε τις γροθιές του σφιχτά.
An album with beautiful illustrations and poems.	Ένα άλμπουμ με όμορφες εικονογραφήσεις και ποιήματα.
The letter was addressed to the director.	Η επιστολή απευθυνόταν στον διευθυντή.
Thirty or more birds were lost in the disaster.	Τριάντα ή περισσότερα πουλιά χάθηκαν στην καταστροφή.
Her death was a real shock.	Ο θάνατός της ήταν πραγματικό σοκ.
The book describes how this was achieved.	Το βιβλίο περιγράφει πώς αυτό επιτεύχθηκε.
The mountains are impassable in winter.	Τα βουνά είναι αδιάβατα το χειμώνα.
We must all listen to his advice.	Πρέπει όλοι να ακούσουμε τη συμβουλή του.
The matriarch presided as leader.	Ο μητριάρχης προήδρευσε ως αρχηγός.
The dense fog hid everything.	Η πυκνή ομίχλη έκρυβε τα πάντα.
The national theme park has been closed due to renovation.	Το εθνικό θεματικό πάρκο έχει κλείσει λόγω ανακαίνισης.
Officials have determined that this river is polluted.	Οι αξιωματούχοι έχουν διαπιστώσει ότι αυτό το ποτάμι είναι μολυσμένο.
The first thing you need to do is choose a route.	Το πρώτο πράγμα που πρέπει να κάνετε είναι να επιλέξετε μια διαδρομή.
Keep each nostril closed for about ten seconds.	Κρατήστε κάθε ρουθούνι κλειστό περίπου δέκα δευτερόλεπτα.
The beach is full of activity.	Η παραλία σφύζει από δραστηριότητα.
The waitresses work all day.	Οι καμαριέρες δουλεύουν όλη μέρα.
He picked up the phone and started talking.	Πήρε το τηλέφωνο και άρχισε να μιλάει.
His constant complaints quickly reached everyone's nerves.	Τα συνεχή παράπονά του έφθασαν γρήγορα στα νεύρα όλων.
The rude waitress put a reserved plate on the next table.	Η αγενής σερβιτόρα έβαλε μια δεσμευμένη πινακίδα στο διπλανό τραπέζι.
After living in the village, he decided to leave.	Αφού έζησε στο χωριό, αποφάσισε να απομακρυνθεί.
The city was a difficult place to survive.	Η πόλη ήταν ένα δύσκολο μέρος για να επιβιώσει.
The clouds drift lazily into the dim morning sky.	Τα σύννεφα παρασύρονται νωχελικά στον αμυδρό πρωινό ουρανό.
The highway system is becoming more and more congested.	Το σύστημα των αυτοκινητοδρόμων γίνεται ολοένα και πιο συμφόρηση.
The priest was expelled from the city.	Ο ιερέας εκδιώχθηκε από την πόλη.
He also spends time observing frogs.	Αφιερώνει επίσης χρόνο παρατηρώντας βατράχους.
Her goal is to get her degree.	Στόχος της είναι να πάρει το πτυχίο της.
Many believe that everyone should join forces.	Πολλοί πιστεύουν ότι πρέπει όλοι να ενώσουν τις δυνάμεις τους.
Man is a teacher.	Ο άνθρωπος είναι δάσκαλος.
Neither of them liked sports.	Σε κανέναν από τους δύο δεν άρεσε ο αθλητισμός.
The jungle is very dangerous.	Η ζούγκλα είναι πολύ επικίνδυνη.
But then, that is the beauty of the human voice.	Αλλά τότε, αυτή είναι η ομορφιά της ανθρώπινης φωνής.
Stories often reflect the true history of a culture.	Οι ιστορίες συχνά αντικατοπτρίζουν την πραγματική ιστορία ενός πολιτισμού.
The committee tried to block the school's funding.	Η επιτροπή προσπάθησε να εμποδίσει τη χρηματοδότηση του σχολείου.
A number company brings the conflict to a climax.	Μια εταιρεία αριθμών φέρνει τη σύγκρουση στο αποκορύφωμα.
The head is flat.	Το κεφάλι είναι επίπεδο.
The number of deaths from road accidents has decreased.	Μειώθηκε ο αριθμός των θανάτων από τροχαία ατυχήματα.
Artificial sweeteners are not as delicious as they sound.	Τα τεχνητά γλυκαντικά δεν είναι τόσο εύγευστα όσο ακούγονται.
The people gradually returned to their fields.	Ο κόσμος σταδιακά επέστρεψε στα χωράφια του.
He killed the wolves to protect his sheep.	Σκότωσε τους λύκους για να προστατεύσει τα πρόβατά του.
Pythons are considered an edible animal.	Οι πύθωνες θεωρούνται βρώσιμο ζώο.
I need a map, please.	Χρειάζομαι έναν χάρτη, παρακαλώ.
I see many birds with many colors.	Βλέπω πολλά πουλιά με πολλά χρώματα.
I feel hungry.	Νιώθω πείνα.
Their names have been lost in history.	Τα ονόματά τους έχουν χαθεί στην ιστορία.
Plants are vulnerable to pests and diseases.	Τα φυτά είναι ευάλωτα σε παράσιτα και ασθένειες.
The plant emits harmful gases.	Το εργοστάσιο εκπέμπει επιβλαβή αέρια.
The tsunami left many dead and missing.	Το τσουνάμι άφησε πίσω του πολλούς νεκρούς και αγνοούμενους.
The tone was full of bones.	Ο τόνος ήταν γεμάτος κόκαλα.
He seems to be suffering from depression.	Φαίνεται ότι πάσχει από κατάθλιψη.
He smiles every time he arrives.	Κάθε φορά που φτάνει χαμογελάει.
Her father would be proud of her.	Ο πατέρας της θα ήταν περήφανος για αυτήν.
The tsunami wreaked havoc along the coast.	Το τσουνάμι προκάλεσε όλεθρο κατά μήκος της ακτής.
These diagrams help us understand the individual.	Αυτά τα διαγράμματα μας βοηθούν να κατανοήσουμε το άτομο.
The relationship between an artist and his work is complex.	Η σχέση μεταξύ ενός καλλιτέχνη και του έργου του είναι πολύπλοκη.
The colors look a bit dull.	Τα χρώματα φαίνονται κάπως θαμπά.
The suite was very large.	Η σουίτα ήταν πολύ μεγάλη.
The chariot was badly hit on one side.	Το άρμα ήταν άσχημα χτυπημένο στη μία πλευρά.
Tanks are wild fast.	Τα τανκς είναι άγρια ​​γρήγορα.
A government order has been issued to ban street vendors.	Εκδόθηκε κυβερνητική εντολή για την απαγόρευση των πλανόδιων πωλητών.
It is full of toxic gases.	Είναι γεμάτο με τοξικά αέρια.
He regretted his decision after the death of his wife.	Μετάνιωσε για την απόφασή του μετά τον θάνατο της γυναίκας του.
Get this pistol.	Πάρε αυτό το πιστόλι.
Evidence shows that this temple was built a long time ago.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι αυτός ο ναός χτίστηκε πολύ καιρό πριν.
The dew shone on the grass.	Η δροσιά έλαμψε στο γρασίδι.
It is very important that the butter is soft.	Είναι πολύ σημαντικό το βούτυρο να είναι μαλακό.
Half the population lives in extreme poverty.	Ο μισός πληθυσμός ζει σε ακραία φτώχεια.
A seizure prevented him from going to college.	Μια επιληπτική κρίση τον εμπόδισε να πάει στο κολέγιο.
He shows me his pencil case.	Μου δείχνει τη μολυβοθήκη του.
The villagers supported him.	Οι χωριανοί τον στήριξαν.
The fear of the unknown is natural.	Ο φόβος για το άγνωστο είναι φυσικός.
He was sentenced to severe imprisonment.	Του επιβλήθηκε αυστηρή ποινή φυλάκισης.
He painted a sad expression on his face.	Ζωγράφισε μια θλιβερή έκφραση στο πρόσωπό του.
This is due to the strong winds that prevailed.	Αυτό οφείλεται στους ισχυρούς ανέμους που επικρατούσαν.
He was in a bad mood.	Ήταν σε κακή διάθεση.
He closed his eyes.	Έκλεισε τα μάτια του.
The birds of the shore are looking for food in the sand.	Τα πουλιά της ακτής αναζητούν τροφή στην άμμο.
Where did you get this hat?	Πού το πήρες αυτό το καπέλο;
Easily accessible due to its central location.	Εύκολα προσβάσιμο λόγω της κεντρικής του θέσης.
With all thanks to the artist.	Με όλες τις ευχαριστίες στον καλλιτέχνη.
The doctor examined him carefully.	Ο γιατρός τον εξέτασε προσεκτικά.
She was told to pack her things quickly.	Της είπαν να μαζέψει γρήγορα τα πράγματά της.
As the day gets warmer, the clouds diminish.	Καθώς η μέρα γίνεται πιο ζεστή, τα σύννεφα λιγοστεύουν.
He found a suitcase full of cash.	Βρήκε μια βαλίτσα γεμάτη μετρητά.
Archaeologists have found the ruins of an ancient city.	Οι αρχαιολόγοι βρήκαν τα ερείπια μιας αρχαίας πόλης.
The surface runoff is characterized to a large extent in this river.	Η επιφανειακή απορροή χαρακτηρίζεται σε μεγάλο βαθμό σε αυτόν τον ποταμό.
While asking a question, do not talk too fast.	Ενώ κάνετε μια ερώτηση, μην μιλάτε πολύ γρήγορα.
Pull the big leather curtain.	Τράβηξε τη μεγάλη δερμάτινη κουρτίνα.
The problem arose when they tried to qualify.	Το πρόβλημα προέκυψε όταν προσπάθησαν να προκριθούν.
The roads were not well paved.	Οι δρόμοι δεν ήταν καλά στρωμένοι.
The left lane is for crossing.	Η αριστερή λωρίδα είναι για διέλευση.
Her brother is her son.	Ο αδερφός της είναι ο γιος της.
Politicians are expected to resign following allegations of corruption.	Οι πολιτικοί αναμένεται να παραιτηθούν μετά από καταγγελίες για διαφθορά.
After the explosion, many buildings were destroyed.	Μετά την έκρηξη, πολλά κτίρια καταστράφηκαν.
An essential part of the process is pollination.	Ένα ουσιαστικό μέρος της διαδικασίας είναι η επικονίαση.
Not all aspects of human nature are admirable.	Δεν είναι όλες οι πτυχές της ανθρώπινης φύσης αξιοθαύμαστες.
Better be prepared to pay.	Καλύτερα να είσαι έτοιμος να πληρώσεις.
You definitely have a knack for languages.	Σίγουρα έχεις χάρισμα στις γλώσσες.
The results show an increase in production last year.	Τα αποτελέσματα δείχνουν αύξηση της παραγωγής πέρυσι.
The painting was completed the next day.	Η ζωγραφική ολοκληρώθηκε την επόμενη μέρα.
Is it customary to get married here?	Είναι συνηθισμένο να γίνεται γάμος εδώ;
The steam arched in the valley.	Ο ατμός αψιδώθηκε στην κοιλάδα.
The policeman ordered the man to stop.	Ο αστυνομικός διέταξε τον άνδρα να σταματήσει.
The soldier is injured.	Ο στρατιώτης τραυματίζεται.
This is a very complicated part of the business.	Αυτό είναι ένα ιδιαίτερα περίπλοκο μέρος της επιχείρησης.
This music sounds pretty serene.	Αυτή η μουσική ακούγεται αρκετά γαλήνια.
The robot worked around the clock.	Το ρομπότ δούλευε όλο το εικοσιτετράωρο.
Many birds live in this forest.	Πολλά πουλιά κατοικούν σε αυτό το δάσος.
The cat smiled a lot.	Η γάτα χαμογέλασε πολύ.
The houses along the road were painted white.	Τα σπίτια που πλαισιώνουν το δρόμο ήταν βαμμένα λευκά.
The surgeon's knife was about to strike.	Το μαχαίρι του χειρουργού ήταν έτοιμο να χτυπήσει.
Fortunately, it is time to leave.	Ευτυχώς, πλησιάζει η ώρα να φύγουμε.
Many visitors are attracted to his shop.	Πολλοί επισκέπτες προσελκύονται από το κατάστημά του.
After he left, he stayed near the house.	Αφού έφυγε, έμεινε κοντά στο σπίτι.
The irony is that the buildings are brand new.	Το ειρωνικό είναι ότι τα κτίρια είναι ολοκαίνουργια.
The inspector passed the grounds for smuggling.	Ο επιθεωρητής πέρασε τους λόγους για λαθρεμπόριο.
Today, newspapers tend to print shocking stories.	Σήμερα, οι εφημερίδες τείνουν να τυπώνουν συγκλονιστικές ιστορίες.
She rubbed the dial on her radio.	Τρίβωσε το καντράν στο ραδιόφωνό της.
We encourage you to report any breaches of the law.	Σας ενθαρρύνουμε να αναφέρετε οποιαδήποτε παραβίαση του νόμου.
I'm not happy with this setting.	Δεν είμαι ευχαριστημένος με αυτή τη ρύθμιση.
They quickly fled.	Γρήγορα τράπηκαν σε φυγή.
Meanwhile, the bats are on their ground.	Εν τω μεταξύ, οι ρόπαλοι βρίσκονται στο έδαφος τους.
The phone kept ringing.	Το τηλέφωνο χτυπούσε συνέχεια.
The shelf timer is much larger than that of the microwave.	Το χρονόμετρο ραφιού είναι πολύ μεγαλύτερο από αυτό του φούρνου μικροκυμάτων.
Young people tend to seek careers as lawyers.	Οι νέοι τείνουν να αναζητούν σταδιοδρομία ως δικηγόροι.
So make sure you are familiar with it.	Επομένως, βεβαιωθείτε ότι έχετε εξοικειωθεί με αυτό.
Millions of workers, mostly women, work in the diamond mines.	Εκατομμύρια εργάτες, κυρίως γυναίκες, εργάζονται στα αδαμαντωρυχεία.
Demolition of old statues can be dangerous.	Η αποδόμηση παλαιών αγαλμάτων μπορεί να είναι επικίνδυνη.
At a great distance, two birds were flying.	Σε μεγάλη απόσταση, δύο πουλιά πετούσαν.
The snow melts in the spring.	Το χιόνι λιώνει την άνοιξη.
Last year there was a mountain festival.	Πέρυσι είχε γίνει φεστιβάλ βουνού.
The minister visited the city.	Ο υπουργός επισκέφθηκε την πόλη.
The court heard how a child had been badly burned.	Το δικαστήριο άκουσε πώς ένα παιδί είχε καεί άσχημα.
Two trains are seldom encountered here.	Σπάνια συναντώνται δύο τρένα εδώ.
Everyone at the hotel was polite, but not overly friendly.	Όλοι στο ξενοδοχείο ήταν ευγενικοί, αλλά όχι υπερβολικά φιλικοί.
The penguins did not move.	Οι πιγκουίνοι δεν κουνήθηκαν.
Add the yeast to the bread dough.	Προσθέστε τη μαγιά στη ζύμη του ψωμιού.
Stir in the coconut, pineapple and salt.	Ανακατεύουμε την καρύδα, τον ανανά και το αλάτι.
Available in a variety of colors.	Διατίθενται σε ποικιλία χρωμάτων.
What kind of person was he?	Τι άνθρωπος ήταν;
She looked down, her chin trembling.	Κοίταξε κάτω, με το πιγούνι της να τρέμει.
Farmers lost more than half of their crops.	Οι αγρότες έχασαν περισσότερες από τις μισές σοδειές τους.
They talked and laughed with each other.	Μιλούσαν και γελούσαν μεταξύ τους.
I have given up my heritage.	Έχω παραιτηθεί από την κληρονομιά μου.
He remained a government minister.	Παρέμεινε υπουργός της κυβέρνησης.
The horse carriage was demolished.	Το άλογο άμαξα κατεδαφίστηκε.
Milk, eggs and butter must be separate.	Το γάλα, τα αυγά και το βούτυρο πρέπει να είναι ξεχωριστά.
The scientist attributed the disappearance to human activity.	Ο επιστήμονας απέδωσε την εξαφάνιση στην ανθρώπινη δραστηριότητα.
The woman raised her nose.	Η γυναίκα σήκωσε τη μύτη της.
The hygiene system does not work.	Το σύστημα υγιεινής δεν λειτουργεί.
Weather conditions can vary from month to month.	Οι καιρικές συνθήκες μπορεί να διαφέρουν από μήνα σε μήνα.
The samples were collected by biologists.	Τα δείγματα συλλέχθηκαν από βιολόγους.
Pigments strongly affect the appearance of a painting.	Οι χρωστικές επηρεάζουν έντονα την εμφάνιση ενός πίνακα.
Japan has islands within its borders.	Η Ιαπωνία έχει νησιά εντός των συνόρων της.
The metal contains small amounts of gold.	Το μέταλλο περιέχει μικρές ποσότητες χρυσού.
The air smells like potting soil.	Ο αέρας μυρίζει χώμα γλάστρας.
Many girls would kill to become thin and beautiful.	Πολλά κορίτσια θα σκότωναν για να γίνουν αδύνατες και όμορφες.
Each deity was offered a cup of tea.	Σε κάθε θεότητα προσφέρθηκε μια προσφορά τσαγιού.
He knows how to improvise.	Ξέρει να αυτοσχεδιάζει.
He stood up and stretched his aching back.	Σηκώθηκε όρθια και τέντωσε την πλάτη που πονούσε.
Yellow and red, orange and blue	Κίτρινο και κόκκινο, πορτοκαλί και μπλε
You can use your right hand if you prefer.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το δεξί σας χέρι, αν προτιμάτε.
Long ago, wolves were hunted for their fur.	Πριν από πολύ καιρό, οι λύκοι κυνηγούνταν για τη γούνα τους.
Life is Beautiful!	Η ζωή είναι όμορφη!
He had an appointment at two.	Είχε ραντεβού στις δύο.
The number of mobile subscribers is growing rapidly.	Ο αριθμός των συνδρομητών κινητής τηλεφωνίας αυξάνεται ραγδαία.
It's dry here.	Είναι ξηρό εδώ.
Filled with pride.	Γέμισε περηφάνια.
They had cold winters, with frequent colds.	Είχαν κρύους χειμώνες, με συχνά κρυολογήματα.
Unfold a stone, revealing the gate inside.	Ξεδίπλωσε μια πέτρα, αποκαλύπτοντας την πύλη μέσα.
He was living with an old woman.	Έμενε απέναντι σε μια ηλικιωμένη γυναίκα.
The environment is becoming more and more polluted.	Το περιβάλλον μολύνεται ολοένα και περισσότερο.
Society has adopted a policy of celibacy.	Η κοινωνία έχει υιοθετήσει μια πολιτική αγαμίας.
She bought four white roses for her husband.	Αγόρασε τέσσερα λευκά τριαντάφυλλα για τον άντρα της.
Cook followed his father in law.	Ο Κουκ ακολούθησε τον πατέρα του στο δικηγορικό επάγγελμα.
Thieves stole the master's silver.	Κλέφτες έκλεψαν το ασήμι του αφέντη.
This is a fertile area.	Αυτή είναι μια εύφορη περιοχή.
Some changes will happen slowly, others quickly.	Κάποιες αλλαγές θα συμβούν αργά, άλλες γρήγορα.
I filled out the form conscientiously.	Συμπλήρωσα το έντυπο ευσυνείδητα.
First we will bake the cake and then we will freeze it.	Πρώτα θα ψήσουμε το κέικ και μετά θα το παγώσουμε.
Thorough efforts were made to save the statue.	Έγιναν ενδελεχείς προσπάθειες για τη διάσωση του αγάλματος.
These creatures are known to inspire great fear.	Αυτά τα πλάσματα είναι γνωστό ότι εμπνέουν μεγάλο φόβο.
Not all lawyers are dishonest.	Δεν είναι όλοι οι δικηγόροι ανέντιμοι.
A group of women gathered around the radio.	Μια ομάδα γυναικών μαζεύτηκε γύρω από το ραδιόφωνο.
When it rains, it waters the earth.	Όταν φτάνει η βροχή, ποτίζει τη γη.
A boy attends the funeral of a relative.	Ένα αγόρι παρευρίσκεται στην κηδεία ενός συγγενή του.
Returning from lunch, he met a friend.	Επιστρέφοντας από το γεύμα, συνάντησε έναν φίλο.
He gave the black shawl to his mother.	Έδωσε το μαύρο σάλι στη μητέρα του.
The politician was soft.	Ο πολιτικός ήταν μαλθακός.
Strange things are objects from the distant past.	Τα περίεργα είναι αντικείμενα από το μακρινό παρελθόν.
She accepted it when her car was damaged.	Το δέχτηκε όταν το αυτοκίνητό της έπαθε ζημιά.
We eat seasonally, so the dishes are often different.	Τρώμε εποχιακά, επομένως τα πιάτα είναι συχνά διαφορετικά.
His moodiness and resistance to advice made him unpopular.	Η κυκλοθυμία του και η αντίστασή του στις συμβουλές τον έκαναν μη δημοφιλή.
Her boyfriend was hit by a car.	Ο φίλος της χτυπήθηκε από αυτοκίνητο.
The hotel has a rooftop pool.	Το ξενοδοχείο διαθέτει πισίνα στην οροφή.
He drank many cups of tea.	Ήπιε πολλά φλιτζάνια τσάι.
After his release, he started a construction business.	Μετά την αποφυλάκισή του, ξεκίνησε μια κατασκευαστική επιχείρηση.
The cattle shed was set up on the east wall.	Το υπόστεγο βοοειδών ήταν στημένο στον ανατολικό τοίχο.
Strangers greeted us on the street.	Άγνωστα πρόσωπα μας υποδέχτηκαν στο δρόμο.
This computer program is designed to run on your laptop.	Αυτό το πρόγραμμα υπολογιστή έχει σχεδιαστεί για να τρέχει στον φορητό υπολογιστή σας.
The injured is in critical condition.	Ο τραυματίας είναι σε κρίσιμη κατάσταση.
The poor have little access to health care.	Οι φτωχοί έχουν μικρή πρόσβαση στην υγειονομική περίθαλψη.
The hiking trail crosses the trees.	Το μονοπάτι πεζοπορίας διασχίζει τα δέντρα.
What do you know about family or friends?	Τι γνωρίζετε για την οικογένεια ή τους φίλους;
He had chosen the wrong path.	Είχε επιλέξει λάθος δρόμο.
All travelers are required to bring their passports.	Όλοι οι ταξιδιώτες υποχρεούνται να έχουν μαζί τους τα διαβατήριά τους.
Although he is a teacher, he is not very popular.	Παρόλο που είναι δάσκαλος, δεν είναι πολύ δημοφιλής.
Bottled water sales are skyrocketing worldwide.	Οι πωλήσεις εμφιαλωμένου νερού εκτινάσσονται στα ύψη παγκοσμίως.
I could not afford to travel.	Δεν είχα την οικονομική δυνατότητα να ταξιδέψω.
Be polite to yourself.	Να είστε ευγενικοί με τον εαυτό σας.
When he found out, he burst out laughing.	Όταν το ανακάλυψε, ξέσπασε στα γέλια.
The teacher turned to his students.	Ο καθηγητής στράφηκε στους μαθητές του.
Scientists are looking for a cure for cancer.	Οι επιστήμονες αναζητούν θεραπεία για τον καρκίνο.
It can be dangerous to stay up late.	Μπορεί να είναι επικίνδυνο να μείνεις ξύπνιος μέχρι αργά.
He dragged his feet into the water.	Έσυρε τα πόδια του μέσα στο νερό.
This door opens in two ways.	Αυτή η πόρτα ανοίγει με δύο τρόπους.
Requires constant maintenance.	Απαιτεί συνεχή συντήρηση.
The huge creature died a little later.	Το τεράστιο πλάσμα πέθανε λίγο αργότερα.
The trees live near the river.	Τα δέντρα ζουν κοντά στο ποτάμι.
The sculptures were beautiful.	Τα γλυπτά ήταν όμορφα.
He lived in a picturesque little cottage	Ζούσε σε ένα γραφικό μικρό εξοχικό σπίτι
It can not be combed without a mirror.	Δεν μπορεί να χτενιστεί χωρίς καθρέφτη.
The man recorded the weight of each vegetable.	Ο άνδρας κατέγραψε το βάρος κάθε λαχανικού.
Her father insisted that she be sent to a boarding school.	Ο πατέρας της επέμενε να τη στείλουν στο οικοτροφείο.
Instinct, however, becomes stronger.	Το ένστικτο, όμως, γίνεται πιο δυνατό.
Cut the bottom and top of the eggplant.	Κόβουμε το κάτω μέρος και την κορυφή της μελιτζάνας.
Small villages abound in this area.	Τα μικρά χωριά αφθονούν σε αυτή την περιοχή.
My father would not approve.	Ο πατέρας μου δεν θα το ενέκρινε.
He completely ignores the danger.	Αγνοεί εντελώς τον κίνδυνο.
Another report addressed this issue.	Μια άλλη έκθεση ασχολήθηκε με αυτό το ζήτημα.
The diamonds you found are priceless.	Τα διαμάντια που βρήκατε είναι ανεκτίμητα.
This cube breaks easily.	Αυτός ο κύβος σπάει εύκολα.
Many locals opposed the project.	Πολλοί ντόπιοι αντιτάχθηκαν στο έργο.
Pour me a glass of milk, please.	Ρίξτε μου ένα ποτήρι γάλα, παρακαλώ.
The leather is of good quality.	Το δέρμα είναι καλής ποιότητας.
Her husband is a major in the army.	Ο σύζυγός της είναι ταγματάρχης στο στρατό.
He made a second batch of soup.	Έφτιαξε μια δεύτερη παρτίδα σούπας.
A "red terror" seized the nation.	Ένας «κόκκινος τρόμος» κατέλαβε το έθνος.
The horizon was shrouded in fog.	Ο ορίζοντας ήταν τυλιγμένος στην ομίχλη.
Her head rested on his shoulder.	Το κεφάλι της ακουμπούσε στον ώμο του.
He lives with the slogan "never give up".	Ζει με το σύνθημα «ποτέ μην τα παρατάς».
Leave these comics.	Άφησε αυτά τα κόμικς.
The death of the queen sparked a revolution.	Ο θάνατος της βασίλισσας πυροδότησε επανάσταση.
She urged him to leave immediately.	Τον προέτρεψε να φύγει αμέσως.
Do not break the eggs!	Μην σπάτε τα αυγά!
He stood on the bed holding the mirror.	Στάθηκε πάνω από το κρεβάτι κρατώντας τον καθρέφτη.
Gloomily, she picked up her knitting.	Ζοφερά, μάζεψε το πλέξιμο της.
He sneezed.	Φτερνίστηκε.
The ninja's body shone with a watery light.	Το σώμα του νίντζα ​​έλαμψε από ένα υδαρές φως.
We have to give credit where it owes.	Πρέπει να δώσουμε πίστωση εκεί που οφείλεται.
The birds fly south for the winter.	Τα πουλιά πετούν νότια για το χειμώνα.
The news traveled quickly across the country.	Τα νέα ταξίδεψαν γρήγορα σε όλη τη χώρα.
His mouth was dry and his eyes were polished.	Το στόμα του ήταν στεγνό και τα μάτια του ήταν γυαλισμένα.
She cut him off.	Τον έκοψε.
Indigenous hunters throw spears and arrows.	Δόρατα και βέλη ρίχνουν γηγενείς κυνηγοί.
In order to buy furs, the seller convinced others.	Με σκοπό να αγοράσει γούνες, ο πωλητής έπεισε τους άλλους.
The leaf is green.	Το φύλλο είναι πράσινο.
Some of the paintings were damaged.	Κάποιοι από τους πίνακες υπέστησαν ζημιές.
Three is the fact that we make phone calls.	Τρία είναι το γεγονός ότι κάνουμε τηλεφωνήματα.
The government was forced to back down.	Η κυβέρνηση αναγκάστηκε να κάνει πίσω.
She checked her lipstick in the long mirror.	Έλεγξε το κραγιόν της στον μακρύ καθρέφτη.
He learned slang words quickly.	Έμαθε τις αργκό λέξεις γρήγορα.
These skills will help you build a career.	Αυτές οι δεξιότητες θα σας βοηθήσουν να χτίσετε μια καριέρα.
The container was sealed to protect against contamination.	Το δοχείο σφραγίστηκε για προστασία από μόλυνση.
Obviously, this party is desperately incompetent.	Προφανώς, αυτό το κόμμα είναι απελπιστικά ανίκανο.
The anchor falls to the bottom of the river.	Η άγκυρα πέφτει στον πάτο του ποταμού.
After reading the poem, he cried.	Αφού διάβασε το ποίημα, έκλαψε.
They cried asking him to stop.	Έκλαιγαν παρακαλώντας τον να σταματήσει.
Insects and spiders are plentiful here.	Τα έντομα και οι αράχνες είναι άφθονα εδώ.
A completely different person.	Ένας εντελώς διαφορετικός άνθρωπος.
The appeal launched an international campaign.	Η έκκληση ξεκίνησε μια διεθνή εκστρατεία.
The deputy chief arrived shortly afterwards.	Ο υπαρχηγός έφτασε αμέσως μετά.
Her shoes were full of mud.	Τα παπούτσια της ήταν γεμάτα λάσπη.
A cluster of trees dominates the horizon.	Μια συστάδα δέντρων κυριαρχεί στον ορίζοντα.
After analyzing the data, it was clear that.	Μετά την ανάλυση των δεδομένων, ήταν σαφές ότι.
I have worked hard to communicate with my family.	Έχω δουλέψει σκληρά για να επικοινωνήσω με την οικογένειά μου.
The key is to use herbs.	Το κλειδί είναι να χρησιμοποιείτε βότανα.
A jury was selected from locals.	Επιλέχθηκε κριτική επιτροπή από ντόπιους.
At your signs, here you go!	Στα σημάδια σας, ορίστε, πηγαίνετε!
Most scholars agree that this is true.	Οι περισσότεροι μελετητές συμφωνούν ότι αυτό είναι αλήθεια.
Teresa was determined to learn to enjoy herself.	Η Τερέζα ήταν αποφασισμένη να μάθει να απολαμβάνει τον εαυτό της.
The man was arrested by local police.	Ο άνδρας συνελήφθη από την τοπική αστυνομία.
He won his freedom in the difficult way.	Κέρδισε την ελευθερία του με τον δύσκολο τρόπο.
The chips are delicious, but unhealthy.	Τα πατατάκια είναι νόστιμα, αλλά ανθυγιεινά.
The bravery of the duke in battle was legendary.	Η ανδρεία του δούκα στη μάχη ήταν θρυλική.
The largest and most developed city in the country.	Η μεγαλύτερη και πιο ανεπτυγμένη πόλη της χώρας.
Steel was rising and falling in simple waves.	Ο χάλυβας ανέβαινε και έπεφτε σε απλά κύματα.
One result was a sharp increase in tourism.	Ένα αποτέλεσμα ήταν ότι ακολούθησε μια απότομη αύξηση του τουρισμού.
Nuclear safety is an open question.	Η ασφάλεια της πυρηνικής ενέργειας είναι ένα ανοιχτό ερώτημα.
Melt the chocolate.	Λιώστε τη σοκολάτα.
Visit her and you will not regret it.	Επισκεφτείτε την και δεν θα το μετανιώσετε.
He was rigid with inaction.	Ήταν άκαμπτος με την αδράνεια.
The turtledoves growled calmly.	Τα τρυγόνια μούγκρισαν ήρεμα.
Her mother was a teacher.	Η μητέρα της ήταν δασκάλα.
Crime is present in almost every city.	Η εγκληματικότητα είναι παρούσα σχεδόν σε κάθε πόλη.
Producing more food will significantly reduce world hunger.	Η παραγωγή περισσότερων τροφίμων θα μειώσει σημαντικά την πείνα στον κόσμο.
His hair was black and his eyes were striking.	Τα μαλλιά του ήταν μαύρα και τα μάτια του ήταν εντυπωσιακά.
Three people were killed in the blast.	Τρεις άνθρωποι σκοτώθηκαν από την έκρηξη.
I saw a dark stain on the carpet.	Είδα ένα σκούρο λεκέ στο χαλί.
But it is foolish and wrong.	Αλλά είναι ανόητο και λάθος.
Crop products are exported to other countries.	Τα προϊόντα της καλλιέργειας εξάγονται σε άλλες χώρες.
Bring it back to my house before you leave.	Φέρτε το πίσω στο σπίτι μου πριν φύγετε.
A holy man and leader in the civil rights movement.	Ένας άγιος άνθρωπος και ηγέτης στο κίνημα για τα πολιτικά δικαιώματα.
The monks' robes are waving in the breeze.	Τα ιμάτια των μοναχών κυματίζουν στο αεράκι.
These conditions will ensure survival.	Αυτές οι συνθήκες θα εξασφαλίσουν την επιβίωση.
I can feel them watching.	Μπορώ να νιώσω να τους παρακολουθούν.
The local council met and called a referendum.	Το τοπικό συμβούλιο συνεδρίασε και όρισε δημοψήφισμα.
A huge number of police officers were investigating the area.	Τεράστιος αριθμός αστυνομικών ερευνούσε την περιοχή.
An executive decree was issued.	Εκδόθηκε εκτελεστικό διάταγμα.
A boy almost hit her with her car.	Παραλίγο να χτυπήσει ένα αγόρι με το αυτοκίνητό της.
They argue for "common sense" solutions where possible.	Επιχειρηματολογούν για λύσεις «κοινής λογικής» όπου είναι δυνατόν.
The cafe is a comfortable place to meet friends.	Το καφέ είναι ένα άνετο μέρος για να συναντήσετε φίλους.
They tasted the fish.	Γεύτηκαν τα ψάρια.
The color white represents purity and innocence, according to many.	Το λευκό χρώμα αντιπροσωπεύει την αγνότητα και την αθωότητα, σύμφωνα με πολλούς.
The windows were open and the music was playing.	Τα παράθυρα ήταν ανοιχτά και η μουσική έπαιζε.
Lammas honors the wheat harvest.	Ο Λάμμας τιμά τη συγκομιδή του σιταριού.
This woman died in terrible agony.	Αυτή η γυναίκα πέθανε σε τρομερή αγωνία.
How thick should the whipped cream be?	Πόσο πηχτή πρέπει να είναι η σαντιγί;
The road was full, as always.	Ο δρόμος ήταν γεμάτος, όπως πάντα.
The committee hopes to take full responsibility for the ecozone.	Η επιτροπή ελπίζει να αναλάβει την πλήρη ευθύνη για την οικοζώνη.
This area is famous for its beautiful flowers.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τα όμορφα λουλούδια της.
It should be quite viscous.	Θα πρέπει να είναι αρκετά παχύρρευστο.
Cholesterol is an essential component of cell membranes.	Η χοληστερόλη είναι απαραίτητο συστατικό των κυτταρικών μεμβρανών.
I know it's time to talk.	Ξέρω ότι ήρθε η ώρα να μιλήσουμε.
People chose their food carefully.	Οι άνθρωποι επέλεγαν τα φαγητά τους προσεκτικά.
The best parties start with great food.	Τα καλύτερα πάρτι ξεκινούν με υπέροχο φαγητό.
Most of the companies here make electronics.	Οι περισσότερες από τις εταιρείες εδώ κατασκευάζουν ηλεκτρονικά είδη.
Reliable independent estimates indicate that economic growth will accelerate.	Αξιόπιστες ανεξάρτητες εκτιμήσεις δείχνουν ότι η οικονομική ανάπτυξη θα επιταχυνθεί.
It is an unacceptable risk.	Είναι ένα απαράδεκτο ρίσκο.
This is a colorless liquid.	Αυτό είναι ένα άχρωμο υγρό.
She was proud of her appearance.	Ήταν περήφανη για την εμφάνισή της.
Waste bins are inspected and repaired regularly.	Οι κάδοι απορριμμάτων επιθεωρούνται και επισκευάζονται τακτικά.
Pick an orange from the tree.	Διάλεξε ένα πορτοκάλι από το δέντρο.
He grew up in poverty.	Μεγάλωσε μέσα στη φτώχεια.
Security here is relaxed.	Η ασφάλεια εδώ είναι χαλαρή.
Heavy rains have damaged crops.	Οι έντονες βροχοπτώσεις έχουν προκαλέσει ζημιές στις καλλιέργειες.
Could you move it?	Θα μπορούσατε να το μετακινήσετε;
The players had only a small amount of water to drink.	Οι παίκτες είχαν μόλις λίγη ποσότητα νερού να πιουν.
He wanted to study shamanism.	Ήθελε να σπουδάσει σαμανισμό.
His dark eyes sparkled naughtily.	Τα σκούρα μάτια του άστραψαν άτακτα.
Social organizations are severely underfunded.	Οι κοινωνικές οργανώσεις υποχρηματοδοτούνται σοβαρά.
Pick up the phone and dial some numbers.	Σήκωσε το τηλέφωνο και πάτησε κάποιους αριθμούς.
He spent the weekend painting his fence.	Πέρασε το Σαββατοκύριακο βάφοντας τον φράχτη του.
Bake cookies once a week.	Ψήνουμε μπισκότα μια φορά την εβδομάδα.
A skyscraper was visible from afar.	Ένας ουρανοξύστης ήταν ορατός από μακριά.
How many rowers are sitting in a boat?	Πόσοι κωπηλάτες κάθονται σε μια βάρκα;
The elephant entered the birth.	Ο ελέφαντας μπήκε στον τοκετό.
The chickens were once stirred in an alarm.	Τα κοτόπουλα κάποτε ανακατεύτηκαν σε συναγερμό.
He was asked to write a speech.	Του ζητήθηκε να γράψει μια ομιλία.
The worm parted with the moldy bread.	Το σκουλήκι γλέντησε με το μουχλιασμένο ψωμί.
All credit cards are insured with special insurance.	Όλες οι πιστωτικές κάρτες είναι ασφαλισμένες με ειδική ασφάλιση.
These boots hurt my feet.	Αυτές οι μπότες πονάνε τα πόδια μου.
Nothing could stand in the way of our parents' love.	Τίποτα δεν μπορούσε να σταθεί εμπόδιο στην αγάπη των γονιών μας.
Ask the gardener if he could get a job.	Ρώτησε τον κηπουρό αν μπορούσε να έχει δουλειά.
A meal, please.	Ένα γεύμα, παρακαλώ.
I am no longer needed here.	Δεν είμαι πλέον απαραίτητος εδώ.
There are religious ceremonies, dances and ceremonies.	Υπάρχουν θρησκευτικές τελετές, χοροί και τελετές.
Even animals will suffer.	Ακόμα και τα ζώα θα υποφέρουν.
We checked the current weather report.	Ελέγξαμε το τρέχον δελτίο καιρού.
This will require creative problem solving.	Αυτό θα απαιτήσει δημιουργική επίλυση προβλημάτων.
They destroyed the crops.	Κατέστρεψαν τις καλλιέργειες.
His left foot is in plaster.	Το αριστερό του πόδι είναι σε γύψο.
The young man was tall and thin.	Ο νεαρός ήταν ψηλός και αδύνατος.
The borders were now virtually sealed.	Τα σύνορα ήταν πλέον ουσιαστικά σφραγισμένα.
The young man is blond and rough.	Ο νεαρός άνδρας είναι ξανθός και τραχύς.
She made her way through the busy streets.	Πήρε το δρόμο της στους πολυσύχναστους δρόμους.
The doctor told him to avoid stress.	Ο γιατρός του είπε να αποφύγει το άγχος.
He was very ill.	Ήταν πολύ άρρωστος.
A botanist called this flower "the queen of the meadows".	Ένας βοτανολόγος ονόμασε αυτό το λουλούδι "βασίλισσα των λιβαδιών".
Dry the beans well before roasting them.	Στεγνώστε τα φασόλια καλά πριν τα καβουρντίσετε.
The city was built on hills.	Η πόλη ήταν χτισμένη σε λόφους.
The fat lady sat at the piano.	Η χοντρή κυρία κάθισε στο πιάνο.
Some cities are home to large ethnic populations.	Ορισμένες πόλεις φιλοξενούν μεγάλους εθνοτικούς πληθυσμούς.
The dead leaves rotted into a hard black mulch.	Τα νεκρά φύλλα σάπισαν σε ένα σκληρό μαύρο σάπια φύλλα.
The manager of the old hotel lived upstairs.	Ο διευθυντής του παλιού ξενοδοχείου έμενε στον επάνω όροφο.
The state of emergency gave the state extensive powers.	Η κατάσταση έκτακτης ανάγκης έδωσε στο κράτος εκτεταμένες εξουσίες.
The growing demand for loads meant that drivers had to work longer hours.	Η αυξανόμενη ζήτηση φορτίων σήμαινε ότι οι οδηγοί έπρεπε να λειτουργούν περισσότερες ώρες.
It is fortunate that fewer people watch the dance.	Είναι ευτύχημα που λιγότερος κόσμος παρακολουθεί τον χορό.
Richard off the stage	Ο Ρίτσαρντ από τη σκηνή
The boss negotiated a salary increase for his employees.	Το αφεντικό διαπραγματεύτηκε αύξηση μισθού για τους υπαλλήλους του.
His vocabulary is large and he uses complex expressions.	Το λεξιλόγιό του είναι μεγάλο και χρησιμοποιεί σύνθετες εκφράσεις.
The necessary materials to perform this exercise.	Τα απαραίτητα υλικά για την εκτέλεση αυτής της άσκησης.
His kindness won her over.	Η καλοσύνη του την κέρδισε.
This program will empower students	Αυτό το πρόγραμμα θα ενισχύσει τους μαθητές
All milk is pasteurized.	Όλο το γάλα είναι παστεριωμένο.
This city is famous for its cranberry wine.	Αυτή η πόλη φημίζεται για το κρασί της από κράνμπερι.
She explained her news over the phone.	Εξήγησε τα νέα της από το τηλέφωνο.
The atmosphere was stable and noticeably warmer.	Η ατμόσφαιρα ήταν σταθερά και αισθητά πιο ζεστή.
The snakes are insulted by the villagers.	Τα φίδια υβρίζονται από τους χωρικούς.
In the jungle, no human habitation should be discovered.	Στη ζούγκλα, δεν πρέπει να ανακαλυφθεί ανθρώπινη κατοικία.
To work, you will need to re-compile the source file.	Για να λειτουργήσει, θα χρειαστεί να μεταγλωττίσετε ξανά το αρχείο προέλευσης.
Some variations can be used in salads.	Ορισμένες παραλλαγές μπορούν να χρησιμοποιηθούν σε σαλάτες.
It was a beautiful evening.	Ήταν μια όμορφη βραδιά.
Two chocolates, please.	Δύο σοκολάτες, παρακαλώ.
The goats boiled loudly.	Οι κατσίκες έβρασαν δυνατά.
The smell was awful.	Η μυρωδιά ήταν απαίσια.
Instead of writing, they spoke.	Αντί να γράφουν, μίλησαν.
Their lives are poor.	Η ζωή τους είναι φτωχή.
The atmosphere is unusually polluted.	Η ατμόσφαιρα έχει μολυνθεί ασυνήθιστα.
The innocent are hanged first.	Πρώτα απαγχονίζονται οι αθώοι.
By her own admission, she was not overly religious.	Κατά τη δική της ομολογία, δεν ήταν υπερβολικά θρησκευόμενη.
A wasp buzzes menacingly around her head.	Ένας σφήκας βουίζει απειλητικά γύρω από το κεφάλι της.
Her long hair hung from her back.	Τα μακριά μαλλιά της κρέμονταν στην πλάτη της.
Teachers are actively involved in addressing this issue.	Οι εκπαιδευτικοί συμμετέχουν ενεργά στην αντιμετώπιση αυτού του ζητήματος.
The senator is known for advocating radical views.	Ο γερουσιαστής είναι γνωστός για το ότι υποστηρίζει ριζοσπαστικές απόψεις.
They were the first to arrive.	Ήταν οι πρώτοι που έφτασαν.
After two weeks, he returned.	Μετά από δύο εβδομάδες, επέστρεψε.
He put on a flashlight.	Έβαλε έναν φακό.
He did nothing but read his novel.	Δεν έκανε τίποτα άλλο παρά διάβασε το μυθιστόρημά του.
Close the oven and break the door.	Κλείστε το φούρνο και σπάστε την πόρτα.
The scientists refused to disclose the data.	Οι επιστήμονες αρνήθηκαν να αποκαλύψουν τα δεδομένα.
Shake your cocktails in a cocktail shaker.	Ανακινήστε τα κοκτέιλ σας σε ένα σέικερ για κοκτέιλ.
The lumberjack threw his ax.	Ο ξυλοκόπος έριξε το τσεκούρι του.
Her hair was frizzy and she looked flabby.	Τα μαλλιά της φριζάρωσαν και φαινόταν πλαδαρή.
Arrived on time for the opening ceremony.	Έφτασε εγκαίρως για την τελετή των εγκαινίων.
The poster contained several photos.	Η αφίσα περιείχε αρκετές φωτογραφίες.
This road often floods during the rainy season.	Αυτός ο δρόμος συχνά πλημμυρίζει την εποχή των βροχών.
It rains more during the wet season.	Βρέχει περισσότερο την υγρή περίοδο.
She was wearing a pink dress.	Φορούσε ένα ροζ φόρεμα.
The painting still hangs there today.	Ο πίνακας κρέμεται ακόμα και σήμερα εκεί.
I think the muffins turned out well.	Νομίζω ότι τα μάφιν βγήκαν καλά.
The son sees his parents as mere strangers.	Ο γιος βλέπει τους γονείς του ως απλούς ξένους.
He became so furious that he trampled.	Έγινε τόσο έξαλλος που ποδοπάτησε.
The spy successfully penetrated the enemy camp.	Ο κατάσκοπος διείσδυσε με επιτυχία στο εχθρικό στρατόπεδο.
We must wash our hands before eating.	Πρέπει να πλένουμε τα χέρια μας πριν φάμε.
We really enjoyed our meals.	Απολαύσαμε πολύ τα γεύματά μας.
Get some herbs, quinine and cinnamon.	Πάρτε μερικά βότανα, κινίνη και κανέλα.
Carefully arrange her long black hair in a ponytail.	Τακτοποίησε προσεκτικά τα μακριά μαύρα μαλλιά της σε αλογοουρά.
These experiments are important.	Αυτά τα πειράματα είναι σημαντικά.
The lama asked for information about another artifact.	Ο λάμα ζήτησε πληροφορίες για ένα άλλο τεχνούργημα.
The verdant valley formed a natural amphitheater.	Η κατάφυτη κοιλάδα σχημάτιζε ένα φυσικό αμφιθέατρο.
This is where the accident happened.	Εδώ συνέβη το ατύχημα.
Fresh vegetables, but cooked quickly.	Φρέσκα λαχανικά, αλλά μαγειρεμένα γρήγορα.
The top is to the south of the operator.	Η κορυφή βρίσκεται στα νότια του χειριστή.
She was amazed at how quickly her friend recovered.	Έμεινε έκπληκτη με το πόσο γρήγορα ανάρρωσε η φίλη της.
Embark on a long journey	Ξεκινήστε ένα μακρύ ταξίδι
His reputation is impeccable.	Η φήμη του είναι άψογη.
Without rain, crops would fail.	Χωρίς τη βροχή, οι καλλιέργειες θα απέτυχαν.
Some people think he does it on purpose.	Κάποιοι πιστεύουν ότι το κάνει εσκεμμένα.
The war brought economic disaster.	Ο πόλεμος έφερε οικονομική καταστροφή.
The first written language of China was "oracle bone".	Η πρώτη γραπτή γλώσσα της Κίνας ήταν το «οστό του μαντείου».
His designs were based on ancient architectural concepts.	Τα σχέδιά του βασίστηκαν σε αρχαίες αρχιτεκτονικές αντιλήψεις.
The road to the city was narrow and cramped.	Ο δρόμος για την πόλη ήταν στενός και στριμωγμένος.
Let's call her and make sure she returns home safely.	Ας της τηλεφωνήσουμε και ας βεβαιωθούμε ότι θα επιστρέψει στο σπίτι με ασφάλεια.
What can one say about this song?	Τι μπορεί να πει κανείς για αυτό το τραγούδι;
Another layer of cake required another egg.	Μια άλλη στρώση κέικ απαιτούσε άλλο ένα αυγό.
George hoped to make his family proud.	Ο Γιώργος ήλπιζε να κάνει την οικογένειά του περήφανη.
We were expecting something that seemed like an eternity.	Περιμέναμε κάτι που φαινόταν σαν μια αιωνιότητα.
The cat rolled on the carpet, purring loudly.	Η γάτα κύλησε στο χαλί, γουργουρίζοντας δυνατά.
I was glad that the lyrics made sense.	Χάρηκα που οι στίχοι είχαν νόημα.
Roads in this area have improved significantly since independence.	Οι δρόμοι σε αυτήν την περιοχή έχουν βελτιωθεί σημαντικά μετά την ανεξαρτησία.
Asia's economy could not be more diversified.	Η οικονομία της Ασίας δεν θα μπορούσε να είναι πιο διαφοροποιημένη.
Make two parallel lines.	Κάντε δύο παράλληλες ευθείες.
The insurance agent answered my call.	Ο ασφαλιστικός εκπρόσωπος απάντησε στην κλήση μου.
Burial robbers dug up many bodies.	Οι ταφικοί ληστές ξέθαψαν πολλά πτώματα.
Playing football is his main pastime.	Το να παίζει ποδόσφαιρο είναι η κύρια αναψυχή του.
He bravely faced the danger.	Με γενναιότητα αντιμετώπισε τον κίνδυνο.
However, the lawyer spoke.	Ωστόσο, ο δικηγόρος μίλησε.
I can tell you well.	Μπορώ να σου πω καλά.
Changing culture requires making changes in ourselves.	Η αλλαγή κουλτούρας απαιτεί να κάνουμε αλλαγές στον εαυτό μας.
When was it planted?	Πότε φυτεύτηκε;
But your experiences will be unforgettable.	Αλλά οι εμπειρίες σας θα σας μείνουν αξέχαστες.
The minister spent much of his time abroad.	Ο υπουργός περνούσε μεγάλο μέρος του χρόνου του στο εξωτερικό.
Oil companies continue to refine oil at such a rapid rate.	Οι εταιρείες πετρελαίου συνεχίζουν να διυλίζουν το πετρέλαιο με τόσο γρήγορο ρυθμό.
Their main concern is the poor quality of their education.	Η κύρια ανησυχία τους είναι η κακή ποιότητα της εκπαίδευσής τους.
He was the father of a large family.	Ήταν πατέρας πολύτεκνης οικογένειας.
The poem describes a beautiful and fragrant garden.	Το ποίημα περιγράφει έναν όμορφο και ευωδιαστό κήπο.
The afternoon sun was warm and bright.	Ο απογευματινός ήλιος ήταν ζεστός και λαμπερός.
What was the first country to make a movie?	Ποια ήταν η πρώτη χώρα που έκανε κινηματογραφική ταινία;
We collected samples of different climatic zones.	Συλλέξαμε δείγματα διαφορετικών κλιματικών ζωνών.
Plans for the building were abandoned.	Τα σχέδια για το κτίριο εγκαταλείφθηκαν.
Thousands of prisoners refused food.	Χιλιάδες κρατούμενοι αρνήθηκαν φαγητό.
He addressed them warmly.	Τους απευθύνθηκε θερμά.
The old man traveled on foot.	Ο ηλικιωμένος ταξίδεψε με τα πόδια.
Unwittingly, he revealed his deepest secrets.	Άθελά του, αποκάλυψε τα βαθύτερα μυστικά του.
The actions of the worker caused serious damage to the company.	Από τις ενέργειες του εργάτη προκλήθηκαν σοβαρές ζημιές στην επιχείρηση.
Entrepreneurs usually want to spend their free time playing golf.	Οι επιχειρηματίες συνήθως θέλουν να περνούν τον ελεύθερο χρόνο τους παίζοντας γκολφ.
He suffered from dizziness and unstable heartbeats.	Υπέφερε από ζαλάδες και ασταθείς καρδιακούς παλμούς.
Some believe that history is a myth.	Κάποιοι πιστεύουν ότι η ιστορία είναι ένας μύθος.
Jugglers will often appear in public squares.	Οι ζογκλέρ θα εμφανιστούν συχνά σε δημόσιες πλατείες.
The conflict lasted two years.	Η σύγκρουση κράτησε δύο χρόνια.
After the concert, people often went to the pub.	Μετά τη συναυλία, ο κόσμος πήγαινε συχνά στην παμπ.
A bird's wings are made of feathers.	Τα φτερά ενός πουλιού είναι προσαρμοσμένα από φτερά.
All the passengers felt a sense of anxiety.	Ένα αίσθημα ανησυχίας ένιωσαν όλοι οι επιβάτες.
The young woman's hair was beautiful.	Τα μαλλιά της νεαρής γυναίκας ήταν υπέροχα.
Farmers in the area are facing severe water shortages.	Οι αγρότες της περιοχής αντιμετωπίζουν σοβαρές ελλείψεις νερού.
A fleet of cruise ships is sailing in the past.	Ένας στόλος κρουαζιερόπλοιων πλέει στο παρελθόν.
They often fell into disagreements.	Συχνά έπεφταν σε διαφωνίες.
It's great to meet old friends again.	Είναι υπέροχο να συναντάς ξανά παλιούς φίλους.
This ancient city developed in the fertile valley.	Αυτή η αρχαία πόλη αναπτύχθηκε στην εύφορη κοιλάδα.
We can not find a trace of life here.	Δεν μπορούμε να βρούμε ίχνος ζωής εδώ.
He decided to go for the audition.	Αποφάσισε να πάει για την οντισιόν.
We exchanged smiles and said goodbye.	Ανταλλάξαμε χαμόγελα και αποχαιρετίσαμε.
A person should be judged by how he treats others.	Ένα άτομο πρέπει να κρίνεται από το πώς συμπεριφέρεται στους άλλους.
The grapes were sprayed with pesticide.	Τα σταφύλια ψεκάστηκαν με φυτοφάρμακο.
The last train stopped moving at midnight.	Το τελευταίο τρένο σταμάτησε να κινείται τα μεσάνυχτα.
Indicate the circles on the map.	Υπέδειξε τους κύκλους στον χάρτη.
I guess it's a little cold outside today.	Υποθέτω ότι έχει λίγο κρύο έξω σήμερα.
Mothers are often considered stronger than men.	Οι μητέρες συχνά θεωρούνται πιο δυνατές από τους άνδρες.
He ate breakfast in a hurry.	Έφαγε πρωινό βιαστικά.
The importance of sound detection.	Η σημασία του εντοπισμού του ήχου.
The village shop sells fruits and vegetables.	Το κατάστημα του χωριού πουλά φρούτα και λαχανικά.
You can study art preservation techniques here.	Μπορείτε να μελετήσετε τις τεχνικές διατήρησης της τέχνης εδώ.
The room was dark and gloomy.	Το δωμάτιο ήταν σκοτεινό και σκοτεινό.
You must always respect your elders.	Πρέπει πάντα να σέβεσαι τους μεγαλύτερους σου.
The left crater used to be a lake.	Ο αριστερός κρατήρας ήταν παλαιότερα λίμνη.
This building has historical significance.	Αυτό το κτίριο έχει ιστορική σημασία.
Computer scientists have developed some interesting programs.	Οι επιστήμονες υπολογιστών έχουν αναπτύξει μερικά ενδιαφέροντα προγράμματα.
Sometimes he allows himself to be deceived.	Μερικές φορές αφήνει τον εαυτό του να παραπλανηθεί.
This is the main production center for forklifts.	Αυτό είναι το κύριο κέντρο παραγωγής για περονοφόρα ανυψωτικά.
A strong current caught him.	Τον έπιασε ισχυρό ρεύμα.
People are starting to get angry about the danger.	Οι άνθρωποι αρχίζουν να νευριάζουν για τον κίνδυνο.
The earth and the moon revolve around the sun.	Η γη και η σελήνη περιστρέφονται γύρω από τον ήλιο.
Living on sticks is not an easy life.	Το να ζεις στα ραβδιά δεν είναι εύκολη ζωή.
She said goodbye and continued walking towards the city center.	Εκείνη αποχαιρέτησε και συνέχισε να περπατά προς το κέντρο της πόλης.
The students got angry and asked for action.	Οι μαθητές θύμωσαν και ζήτησαν δράση.
Tiles the roofs of buildings.	Κεραμίζει τις στέγες των κτιρίων.
The cat jumped on the windowsill.	Η γάτα πήδηξε στο περβάζι.
Nature has been described more scientifically than ever before.	Η φύση περιγράφηκε πιο επιστημονικά από ποτέ.
It is difficult to ignore him.	Είναι δύσκολο να τον παραβλέψεις.
About a hundred people attended.	Παρευρέθηκαν περίπου εκατό άτομα.
The advice offered was correct.	Η συμβουλή που προσφέρθηκε ήταν σωστή.
Many scientists also reject this theory.	Πολλοί επιστήμονες επίσης απορρίπτουν αυτή τη θεωρία.
The lava flowed slowly on the grass.	Η λάβα κυλούσε αργά στο γρασίδι.
Children need to have confidence in their ability to learn.	Τα παιδιά πρέπει να έχουν εμπιστοσύνη στην ικανότητά τους να μαθαίνουν.
The melody of the music floated in the air.	Η μελωδία της μουσικής έπλεε στον αέρα.
Life is a game for those who seek it.	Η ζωή είναι ένα παιχνίδι για όσους την αναζητούν.
He woke up with a start.	Ξύπνησε με ένα ξεκίνημα.
The office door slammed shut.	Η πόρτα του γραφείου έκλεισε με δύναμη.
He spoke repeatedly about peace.	Μίλησε επανειλημμένα για την ειρήνη.
The ocean is a huge natural reservoir of untapped energy.	Ο ωκεανός είναι μια τεράστια φυσική δεξαμενή αναξιοποίητης ενέργειας.
He never referred to his mother by name.	Ποτέ δεν αναφέρθηκε στη μητέρα του με το όνομά του.
What kind of cheese do you want to buy?	Τι είδους τυρί θέλετε να αγοράσετε;
The ship is moving slowly along the river.	Το πλοίο κινείται αργά κατά μήκος του ποταμού.
The city prospered as a port and a commercial center.	Η πόλη ευημερούσε ως λιμάνι και εμπορικό κέντρο.
Four players were selected to represent the nation.	Τέσσερις παίκτες επιλέχθηκαν για να εκπροσωπήσουν το έθνος.
For lunch, she made two sandwiches.	Για μεσημεριανό, έφτιαξε δύο σάντουιτς.
Bird populations will continue to decline this century.	Οι πληθυσμοί των πτηνών θα συνεχίσουν να μειώνονται αυτόν τον αιώνα.
He is a nice family man.	Είναι ένας ωραίος οικογενειάρχης.
The city's reputation began to decline rapidly.	Η φήμη της πόλης άρχισε να πέφτει γρήγορα.
He went to town with his sister.	Πήγε στην πόλη με την αδερφή του.
Welcome to the school for brilliant children.	Καλώς ήρθατε στο σχολείο για λαμπρά παιδιά.
The hole was surrounded by a skein of trees.	Η τρύπα περιβαλλόταν από ένα κουβάρι δέντρων.
I pressed the button and the lights came on.	Πάτησα το κουμπί και τα φώτα άναψαν.
Our ship is powerless against a hurricane.	Το πλοίο μας είναι ανίσχυρο απέναντι σε έναν τυφώνα.
He will soon get used to his new environment.	Σύντομα θα συνηθίσει στο νέο του περιβάλλον.
What we need is more effort.	Αυτό που χρειαζόμαστε είναι περισσότερη προσπάθεια.
He paused for a moment and then continued.	Σταμάτησε για λίγο και μετά συνέχισε.
Confucius believed that success could be achieved through education.	Ο Κομφούκιος πίστευε ότι η επιτυχία μπορεί να επιτευχθεί μέσω της εκπαίδευσης.
He moved slowly back and forth, deep in thought.	Κουνήθηκε αργά πέρα ​​δώθε, βαθιά μέσα σε σκέψεις.
The quick steps echoed through the walls of the alley.	Τα γρήγορα βήματα αντηχούσαν στους τοίχους του σοκακιού.
Trees are an important part of the rainforest.	Τα δέντρα αποτελούν σημαντικό μέρος του τροπικού δάσους.
He was determined to achieve his goals.	Ήταν αποφασισμένος να πετύχει τους στόχους του.
There are many different types of insects.	Υπάρχουν πολλά διαφορετικά είδη εντόμων.
The young man was accused of bank robbery.	Ο νεαρός κατηγορήθηκε για ληστεία τράπεζας.
A citizen complaint was reported.	Καταγγέλθηκε καταγγελία πολίτη.
The food arrived quickly.	Το φαγητό έφτασε γρήγορα.
The two towers were the tallest in the city.	Οι δύο πύργοι ήταν οι ψηλότεροι της πόλης.
It came out in a dark, romantic style.	Βγήκε σε σκοτεινό, ρομαντικό στυλ.
He is impressively polite.	Είναι εντυπωσιακά ευγενικός.
Funding was provided to the survivors.	Χορηγήθηκε χρηματοδότηση στους επιζώντες.
The post office came while he was at work.	Το ταχυδρομείο ήρθε ενώ ήταν στη δουλειά.
Some are in favor of this plan.	Κάποιοι είναι υπέρ αυτού του σχεδίου.
The bed in this room is huge.	Το κρεβάτι σε αυτό το δωμάτιο είναι τεράστιο.
No one was waiting for the termination of their contracts.	Κανείς δεν περίμενε τη λύση των συμβολαίων τους.
A boy quickly crosses the pool.	Ένα αγόρι διασχίζει γρήγορα την πισίνα.
My mind hurts from the weight of work.	Το μυαλό μου πονάει από το βάρος της δουλειάς.
Look at the birds flying in the sky.	Κοιτάξτε τα πουλιά που πετούν στον ουρανό.
Children often dream of flying.	Τα παιδιά συχνά ονειρεύονται να πετούν.
Her clothes were drenched in sweat.	Τα ρούχα της ήταν μούσκεμα από τον ιδρώτα.
The bottles had to be filtered to remove dirt.	Τα μπουκάλια έπρεπε να φιλτραριστούν για να αφαιρεθούν οι ακαθαρσίες.
The country is in a seismically active zone.	Σεισμικά η χώρα βρίσκεται σε ενεργή ζώνη.
The tall, thin man was wearing a shirt with a	Ο ψηλός, αδύνατος άντρας φορούσε πουκάμισο με α
Did you bring the cards with you?	Έφερες τις κάρτες μαζί σου;
After being shot, the policeman fell to the ground.	Αφού πυροβολήθηκε, ο αστυνομικός έπεσε στο έδαφος.
The cow was milked twice a day.	Η αγελάδα αρμέγονταν δύο φορές την ημέρα.
The government insisted that the restructuring was inevitable.	Η κυβέρνηση επέμεινε ότι η αναδιάρθρωση ήταν αναπόφευκτη.
That was ironic.	Αυτό ήταν ειρωνικό.
Both the victim and the suspect are wanted by law.	Τόσο το θύμα όσο και ο ύποπτος αναζητούνται βάσει νόμου.
Unfortunately, this is not always achieved.	Δυστυχώς, αυτό δεν επιτυγχάνεται πάντα.
Do not think about it, said the stranger easily.	Μην το σκέφτεσαι, είπε εύκολα ο άγνωστος.
Children need rest to grow up.	Τα παιδιά χρειάζονται ξεκούραση για να μεγαλώσουν.
According to this myth, the gods were rarely polite.	Σύμφωνα με αυτόν τον μύθο, οι θεοί ήταν σπάνια ευγενικοί.
The highway is congested.	Ο αυτοκινητόδρομος είναι μποτιλιαρισμένος.
The train was full of people.	Το τρένο ήταν γεμάτο κόσμο.
He claims that it can cure diseases.	Ισχυρίζεται ότι μπορεί να θεραπεύσει ασθένειες.
In those days there was only minimal rainfall.	Εκείνες τις μέρες υπήρχε μόνο ελάχιστη βροχόπτωση.
The climate, however, is unpredictable.	Το κλίμα, ωστόσο, είναι απρόβλεπτο.
Do not search without a map.	Μην ψάχνετε χωρίς χάρτη.
Birds are birds.	Τα πουλιά είναι πουλί.
They finally hit him.	Τελικά τον χτύπησαν.
Through better irrigation, waterways became wider.	Μέσω της καλύτερης άρδευσης, οι υδάτινες οδοί έγιναν ευρύτερες.
Some say that cheese is terrible for them.	Μερικοί λένε ότι το τυρί είναι τρομερό για αυτούς.
It found very few passengers.	Βρήκε πολύ λίγους επιβάτες.
She tried to ignore him.	Προσπάθησε να τον αγνοήσει.
It is more nutritious than white bread.	Είναι πιο θρεπτικό από το άσπρο ψωμί.
I love you	Σε αγαπώ
This man works for the government.	Αυτός ο άνθρωπος δουλεύει για την κυβέρνηση.
Understands issues.	Καταλαβαίνει τα θέματα.
I have to finish it soon.	Πρέπει να το τελειώσω σύντομα.
There is a constant tension between rich and poor.	Υπάρχει μια συνεχής ένταση μεταξύ πλουσίων και φτωχών.
So the man won.	Έτσι ο άνθρωπος κέρδισε.
The poem was elegant.	Το ποίημα ήταν κομψό.
Help pay for their TV.	Βοήθησε να πληρώσουν για την τηλεόρασή τους.
People walked in clothes of different colors.	Οι άνθρωποι περπατούσαν με ρούχα διαφορετικών χρωμάτων.
Walk along the aisle and then turn right.	Περπατήστε κατά μήκος του διαδρόμου και μετά στρίψτε δεξιά.
This path was paved with bricks.	Αυτό το μονοπάτι ήταν στρωμένο με τούβλα.
In fact, the woman always watched carefully.	Μάλιστα, η γυναίκα παρακολουθούσε πάντα προσεκτικά.
Let's keep things simple this year.	Ας κρατήσουμε τα πράγματα απλά φέτος.
When something breaks, we have to buy a spare part.	Όταν κάτι σπάσει, θα πρέπει να αγοράσουμε ένα ανταλλακτικό.
How can they not have milk?	Πώς γίνεται να μην έχουν γάλα;
This is not an isolated incident.	Δεν πρόκειται για μεμονωμένο περιστατικό.
A cloud of dust settled over the battlefield.	Ένα σύννεφο σκόνης εγκαταστάθηκε πάνω από το πεδίο της μάχης.
This product is new to the market.	Αυτό το προϊόν είναι νέο στην αγορά.
Speech is sometimes used as a weapon.	Η ομιλία μερικές φορές χρησιμοποιείται ως όπλο.
Stir in the butter.	Ανακατεύουμε με το βούτυρο.
He lives on a farm.	Ζει σε ένα αγρόκτημα.
She tried to get her attention.	Προσπάθησε να τραβήξει την προσοχή της.
We need to show people an alternative way of life.	Πρέπει να δείξουμε στους ανθρώπους έναν εναλλακτικό τρόπο ζωής.
A seal swims and dives into the sea.	Μια φώκια κολυμπά και βουτάει στη θάλασσα.
The navy soon sent a rescue team.	Το ναυτικό έστειλε σύντομα μια ομάδα διάσωσης.
His boss had a strict set of rules.	Το αφεντικό του είχε ένα αυστηρό σύνολο κανόνων.
The little girl looked at them expressionlessly.	Το κοριτσάκι τα κοίταξε ανέκφραστα.
Various tests have shown that it was impossible.	Διάφορες δοκιμές απέδειξαν ότι ήταν αδύνατο.
Twice its size, the iceberg penetrated the water.	Το διπλάσιο του μεγέθους του, το παγόβουνο διαπέρασε το νερό.
It's a risky business, but the rewards can be huge.	Είναι μια επικίνδυνη επιχείρηση, αλλά οι ανταμοιβές μπορεί να είναι μεγάλες.
Celsius is the acceptable unit for measuring temperature.	Ο Κελσίου είναι η αποδεκτή μονάδα για τη μέτρηση της θερμοκρασίας.
A built house burned down yesterday.	Ένα χτισμένο σπίτι κάηκε χθες.
Many students resort to theft.	Πολλοί μαθητές καταφεύγουν στην κλοπή.
Mix the corn flour and baking powder together.	Ανακατεύουμε το κορν φλάουρ και το μπέικιν πάουντερ μαζί.
The difficult part now begins.	Το δύσκολο κομμάτι τώρα αρχίζει.
Do not leave anything lying down.	Μην αφήνετε τίποτα ξαπλωμένο.
Visit the museum sometime.	Επισκεφτείτε το μουσείο κάποια στιγμή.
The government has been ineffective in this area.	Η κυβέρνηση ήταν αναποτελεσματική σε αυτόν τον τομέα.
Kelly is still recovering from a head injury.	Ο Κέλι εξακολουθεί να αναρρώνει από τον τραυματισμό του στο κεφάλι.
The clouds hung low over the mountains.	Τα σύννεφα κρέμονταν χαμηλά πάνω από τα βουνά.
Traffic on this road is often unbearable!	Η κίνηση σε αυτόν τον δρόμο είναι συχνά αφόρητη!
Some criminals were released early.	Μερικοί εγκληματίες αφέθηκαν ελεύθεροι πρόωρα.
The guerrillas had a problem.	Οι αντάρτες είχαν πρόβλημα.
He was very unhappy about the situation.	Ήταν πολύ δυσαρεστημένος για την κατάσταση.
He spoke slowly and accurately.	Μιλούσε αργά και με ακρίβεια.
A formal introduction would seem appropriate.	Μια επίσημη εισαγωγή θα φαινόταν κατάλληλη.
The throne was empty.	Ο θρόνος ήταν άδειος.
He threw a bag on the ground.	Έριξε μια τσάντα στο έδαφος.
We have to leave soon.	Πρέπει να φύγουμε σύντομα.
Hundreds attended the funeral.	Εκατοντάδες παρευρέθηκαν στην κηδεία.
Parking in urban areas is impossible.	Η στάθμευση σε αστικές περιοχές είναι αδύνατη.
Many nations have declared the measure unacceptable.	Πολλά έθνη έχουν κηρύξει το μέτρο απαράδεκτο.
They found several nearby villages inhabited.	Βρήκαν αρκετά κοντινά χωριά κατοικημένα.
I am interested in all kinds of food.	Με ενδιαφέρουν όλα τα είδη φαγητού.
Living alone is not attractive to most people.	Το να ζεις μόνος δεν είναι ελκυστικό για τους περισσότερους.
He gave me a hand.	Μου έδωσε ένα χέρι.
Recycling is important to reduce pollution.	Η ανακύκλωση είναι σημαντική για τη μείωση της ρύπανσης.
This area is known for its stunning sunsets.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα εκπληκτικά ηλιοβασιλέματά της.
Railway stations are an important source of information.	Οι σιδηροδρομικοί σταθμοί είναι μια σημαντική πηγή πληροφοριών.
Pour the mixture into the largest container.	Ρίξτε το μείγμα στο μεγαλύτερο σκεύος.
The villagers were looking forward to the election results.	Οι κάτοικοι του χωριού περίμεναν με ανυπομονησία τα εκλογικά αποτελέσματα.
He was shot with ribbons.	Τον πυροβόλησαν σε κορδέλες.
As expected, the statues soon disappeared.	Όπως ήταν αναμενόμενο, τα αγάλματα εξαφανίστηκαν σύντομα.
It is difficult to measure happiness.	Είναι δύσκολο να μετρήσεις την ευτυχία.
We spent the morning cleaning the house.	Περάσαμε το πρωί καθαρίζοντας το σπίτι.
A dim light filled the cave room.	Ένα αχνό φως γέμισε το σπηλαιώδη δωμάτιο.
The type of stone is known as limestone.	Το είδος της πέτρας είναι γνωστό ως ασβεστόλιθος.
A sudden rain prevented them from leaving.	Μια ξαφνική βροχή τους εμπόδισε να φύγουν.
Many roads in the area are not paved.	Πολλοί δρόμοι στην περιοχή δεν είναι ασφαλτοστρωμένοι.
The coach noted that the physical condition of the players is going well.	Ο προπονητής σημείωσε ότι η φυσική κατάσταση των παικτών προχωρά καλά.
He made a fist and punched the table.	Έκανε μια γροθιά και γρονθοκόπησε το τραπέζι.
Nobody knows where he is.	Κανείς δεν ξέρει πού βρίσκεται.
Society must unite for the sake of the patient.	Η κοινωνία πρέπει να ενωθεί για χάρη του ασθενούς.
His friends tried to comfort him.	Οι φίλοι του προσπάθησαν να τον παρηγορήσουν.
Put the lid on the pot.	Βάλτε το καπάκι στην κατσαρόλα.
The radio burst into music.	Το ραδιόφωνο έσκασε μουσική.
The mayor's speech caused terror and premonition.	Η ομιλία του δημάρχου προκάλεσε τρόμο και προαίσθημα.
Beware of potholes on this road.	Προσοχή στις λακκούβες σε αυτόν τον δρόμο.
The statue of the goddess was erected in her honor.	Το άγαλμα της θεάς στήθηκε προς τιμήν της.
The castle was built at the dawn of history.	Το κάστρο χτίστηκε στην αυγή της ιστορίας.
This room is a mess.	Αυτό το δωμάτιο είναι ένα χάος.
His constant vigilance failed to prevent the attack.	Η συνεχής επαγρύπνηση του δεν κατάφερε να αποτρέψει την επίθεση.
The most dangerous scorpion in the world.	Ο πιο επικίνδυνος σκορπιός στον κόσμο.
This part of the package must be removed.	Αυτό το μέρος της συσκευασίας πρέπει να αφαιρεθεί.
The fog swirled in the valley.	Η ομίχλη στροβιλίστηκε στην κοιλάδα.
The landlady took the matter to the police.	Η σπιτονοικοκυρά πήγε το θέμα στην αστυνομία.
He sat at the inappropriately small table.	Κάθισε στο ακατάλληλα μικρό τραπέζι.
A boy cut down trees in a forest.	Ένα αγόρι έκοψε δέντρα σε ένα δάσος.
His intelligence seemed beyond his years.	Η εξυπνάδα του φαινόταν πέρα ​​από τα χρόνια του.
The walls were made of baked clay.	Οι τοίχοι ήταν από ψημένο πηλό.
The victims include women and children.	Στα θύματα περιλαμβάνονται γυναίκες και παιδιά.
He hurried to the door.	Προχώρησε γρήγορα προς την πόρτα.
There are unofficial reports of price increases.	Υπάρχουν ανεπίσημες αναφορές για αύξηση των τιμών.
The papers often reflected partisan bias.	Τα χαρτιά αντανακλούσαν συχνά κομματική προκατάληψη.
Principals, teachers and students mocked him.	Διευθυντές, δάσκαλοι και μαθητές τον κορόιδευαν.
As time went on, the child learned daily skills.	Όσο περνούσε ο καιρός, το παιδί έμαθε καθημερινές δεξιότητες.
The polls will close soon.	Οι κάλπες σύντομα θα κλείσουν.
It will take some time until it is fully restored.	Θα περάσει αρκετός καιρός μέχρι να αποκατασταθεί πλήρως.
Smelling the air carefully, he took a deep breath and hardened.	Μυρίζοντας προσεκτικά τον αέρα, εισέπνευσε βαθιά και σκληρύνθηκε.
An electric motor is powered by electricity.	Ένας ηλεκτροκινητήρας τροφοδοτείται από ηλεκτρισμό.
He got to his feet and ran to the stable.	Σηκώθηκε στα πόδια του και έτρεξε στο στάβλο.
He had the misfortune to have a sensitive tongue.	Είχε την ατυχία να έχει ευαίσθητη γλώσσα.
The capital of the underground nation was in the north.	Η πρωτεύουσα του υπόγειου έθνους ήταν στο βορρά.
The silent trumpets sounded a warning.	Οι σιωπηλές τρομπέτες ήχησαν μια προειδοποίηση.
But historically, the opposite is often the case.	Όμως, ιστορικά, συχνά συμβαίνει το αντίθετο.
The clothes were used for protection.	Τα ρούχα χρησίμευαν για προστασία.
Do not forget to recycle.	Μην ξεχάσετε να ανακυκλώσετε.
When burned, copper becomes brass.	Όταν καίγεται, ο χαλκός γίνεται ορείχαλκος.
The city lights went out in the gentle evening breeze.	Τα φώτα της πόλης έσβησαν στο απαλό βραδινό αεράκι.
The killer's face was bruised and grazed.	Το πρόσωπο του δολοφόνου ήταν μελανιασμένο και βοσκημένο.
At school, she ate lunch alone.	Στο σχολείο, έτρωγε μεσημεριανό μόνη της.
The landscape is breathtaking.	Το τοπίο κόβει την ανάσα.
The parking lot was full.	Ο χώρος στάθμευσης ήταν γεμάτος.
Do not be so arrogant.	Μην είσαι τόσο αλαζονικός.
As the sun went down, the forest fell silent.	Καθώς ο ήλιος έδυε, το δάσος σιώπησε.
The proud parents smiled and laughed during the ceremony.	Οι περήφανοι γονείς χαμογέλασαν και γέλασαν κατά τη διάρκεια της τελετής.
The winds blew softly in the blue evening sky.	Οι άνεμοι έπνεαν απαλά στον γαλάζιο βραδινό ουρανό.
When the dough is ready, it swells.	Όταν η ζύμη είναι έτοιμη, φουσκώνει.
Her frown intensified.	Το συνοφρύωμα της εντάθηκε.
Thousands of accidents were averted.	Χιλιάδες ατυχήματα αποτράπηκαν.
We will meet at noon.	Θα βρεθούμε το μεσημέρι.
The lion chased its prey for hours.	Το λιοντάρι καταδίωκε το θήραμά του για ώρες.
Rivers flow through this area.	Τα ποτάμια διαρρέουν αυτήν την περιοχή.
Pour the milk, using the cup.	Ρίχνουμε το γάλα, χρησιμοποιώντας το φλιτζάνι.
A wide smile lit up this girl's face.	Ένα πλατύ χαμόγελο φώτισε το πρόσωπο αυτού του κοριτσιού.
They were afraid for their lives.	Φοβήθηκαν για τη ζωή τους.
We often hear about new scientific discoveries.	Συχνά ακούμε για νέες επιστημονικές ανακαλύψεις.
The aching muscles needed rest.	Οι μύες που πονούσαν χρειάζονταν ξεκούραση.
Do you wander in the garden?	Περιπλανηθείτε στον κήπο;
The class was fired early.	Η τάξη απολύθηκε νωρίς.
The hero knocked on the door in disgust.	Ο ήρωας χτύπησε την πόρτα με αηδία.
Our progress has stopped.	Η πρόοδός μας έχει σταματήσει.
Its performance maintained a high pace.	Η απόδοσή της διατήρησε υψηλό ρυθμό.
The old man who was helping seemed quite trustworthy.	Ο ηλικιωμένος που βοηθούσε φαινόταν αρκετά αξιόπιστος.
City dwellers are a minority in the country.	Οι κάτοικοι των πόλεων αποτελούν μειονότητα στη χώρα.
The advertising curve is misleading.	Η διαφημιστική καμπύλη είναι παραπλανητική.
Ensuring that disasters do not occur is vital.	Η διασφάλιση ότι δεν θα συμβούν καταστροφές είναι ζωτικής σημασίας.
The water whistled as he poured it.	Το νερό σφύριξε καθώς το έριχνε.
Carefully open the plastic bag.	Άνοιξε προσεκτικά την πλαστική σακούλα.
The fur was soft as silk.	Η γούνα ήταν απαλή σαν μετάξι.
That is the rule.	Αυτός είναι ο κανόνας.
The barber refused to shave him.	Ο κουρέας αρνήθηκε να τον ξυρίσει.
It is necessary?	Είναι αναγκαίο?
The snake is the symbol of wisdom and eternity.	Το φίδι είναι το σύμβολο της σοφίας και της αιωνιότητας.
A puff through someone's pockets for a spare coin.	Ένα ριφάρι μέσα από τις τσέπες κάποιου για ένα εφεδρικό νόμισμα.
The government hopes that eventually, the factories will become local.	Η κυβέρνηση ελπίζει ότι τελικά, τα εργοστάσια θα γίνουν τοπικά.
We served them tea with the cake.	Τους σερβίραμε τσάι με το κέικ.
The water here is very dangerous to consume.	Το νερό εδώ είναι πολύ επικίνδυνο για κατανάλωση.
Dining here, a visitor is likely to be disappointed.	Δειπνώντας εδώ, ένας επισκέπτης είναι πιθανό να απογοητευτεί.
My younger brother is three years old.	Ο μικρότερος αδερφός μου είναι τριών ετών.
A quiet murmur filled the air.	Ένα ήσυχο μουρμουρητό γέμισε τον αέρα.
Providing better education promotes business.	Η παροχή καλύτερης εκπαίδευσης προωθεί τις επιχειρήσεις.
The incident is believed to have been an accident.	Πιστεύεται ότι το περιστατικό ήταν ατύχημα.
Birds have high levels of intelligence.	Τα πουλιά έχουν υψηλά επίπεδα νοημοσύνης.
The tenant is a tenant.	Ο ενοικιαστής είναι ενοικιαστής.
The hotel was newly built.	Το ξενοδοχείο ήταν νεόκτιστο.
It was a time of war and unrest.	Ήταν μια εποχή πολέμων και αναταραχών.
Last year there was a severe drought.	Πέρυσι υπήρξε έντονη ξηρασία.
The inhabitants of the city faced hunger.	Οι κάτοικοι της πόλης αντιμετώπισαν την πείνα.
The crowd was tired.	Το πλήθος κουράστηκε.
These findings are worrying.	Αυτά τα ευρήματα είναι ανησυχητικά.
The death of the animal changed everything.	Ο θάνατος του ζώου άλλαξε τα πάντα.
The penalty for speeding is severe.	Η ποινή για υπερβολική ταχύτητα είναι βαριά.
The minerals in this lake are used to make ceramics.	Τα ορυκτά σε αυτή τη λίμνη χρησιμοποιούνται για την κατασκευή κεραμικών.
The man stopped.	Ο άντρας σταμάτησε.
Each old rock was carefully carved.	Κάθε παλιός βράχος ήταν προσεκτικά χαραγμένος.
The distance was too great.	Η απόσταση ήταν πολύ μεγάλη.
Read a page every day.	Διαβάστε μια σελίδα κάθε μέρα.
Marginalized communities have been key supporters of socialism.	Οι περιθωριοποιημένες κοινότητες υπήρξαν βασικοί υποστηρικτές του σοσιαλισμού.
They became best friends.	Έγιναν οι καλύτεροι φίλοι.
Where is the guest of honor!	Πού είναι ο επίτιμος καλεσμένος!
The ponies were released when the final competition was over.	Τα πόνυ ελευθερώθηκαν όταν τελείωσε ο τελικός διαγωνισμός.
These people were not allowed to enter a nightclub.	Σε αυτούς τους ανθρώπους απαγορεύτηκε η είσοδος σε ένα νυχτερινό κέντρο διασκέδασης.
You do not know what harm he can do.	Δεν ξέρεις τι κακό μπορεί να κάνει.
He had tender eyes.	Είχε τρυφερά μάτια.
Critics of the prime minister have called her a coward.	Οι επικριτές του πρωθυπουργού την χαρακτηρίζουν δειλή.
These laws effectively barred women from practicing law.	Αυτοί οι νόμοι ουσιαστικά απαγόρευαν στις γυναίκες να ασκούν δικηγορία.
So sleep, my lad,	Κοιμήσου, λοιπόν, παλικάρι μου,
Radioactivity measurements increased significantly.	Οι μετρήσεις της ραδιενέργειας αυξήθηκαν σημαντικά.
I have to buy a ticket.	Πρέπει να αγοράσω εισιτήριο.
Visit now and enjoy the beautiful reward!	Επισκεφτείτε τώρα και απολαύστε την όμορφη ανταμοιβή!
From time to time he complained.	Κατά καιρούς παραπονιόταν.
He acted as if we had committed a crime.	Συμπεριφέρθηκε σαν να είχαμε διαπράξει έγκλημα.
The nearby forest is ideal for walks.	Το κοντινό δάσος είναι ιδανικό για περιπάτους.
He took off his jacket and sat down.	Έβγαλε το σακάκι του και κάθισε.
If you feel nervous, do not watch the final.	Εάν αισθάνεστε νευρικοί, μην δείτε τον τελικό.
Hot mead dripped into the cup.	Έσταξε ζεστό υδρόμελι στο φλιτζάνι.
He looked at the gap.	Κοίταξε το κενό.
My family has a tradition this season.	Η οικογένειά μου έχει παράδοση αυτή την εποχή.
The walls are wavy and rusty.	Οι τοίχοι είναι κυματοειδείς και σκουριασμένοι.
The ship sank in turbulent waters.	Το πλοίο βυθίστηκε σε ταραγμένα νερά.
He fully intended to stay.	Σκόπευε πλήρως να μείνει.
The beautiful house was surrounded by thriving fences.	Το όμορφο σπίτι περιβαλλόταν από ακμάζοντες φράκτες.
The professor smiled happily.	Ο καθηγητής χαμογέλασε ευχάριστα.
Water is an essential element for life.	Το νερό είναι απαραίτητο στοιχείο για τη ζωή.
Evil sometimes motivated him.	Η κακία μερικές φορές τον παρακινούσε.
Sulfur is extracted from the combustion of coal.	Το θείο εξάγεται από την καύση άνθρακα.
The controversy over the applicant's name has almost been forgotten.	Η διαμάχη γύρω από το όνομα του αιτούντος έχει σχεδόν ξεχαστεί.
Among them stood tall trees loaded with thick balls.	Ανάμεσά τους στέκονταν ψηλά δέντρα φορτωμένα με χοντρές μπάλες.
The program committee honored her.	Η επιτροπή προγράμματος την τίμησε.
The leader is highly regarded.	Ο ηγέτης χαίρει μεγάλης εκτίμησης.
The fox married the hare.	Η αλεπού παντρεύτηκε τον λαγό.
Consider other options if you do not like the color.	Εξετάστε άλλες επιλογές εάν δεν σας αρέσει το χρώμα.
Rising unemployment is a source	Το αυξανόμενο επίπεδο ανεργίας είναι μια πηγή
Decide whether to divorce or not.	Αποφασίστε αν θα χωρίσετε ή όχι.
Earlier in the week, he quit smoking completely.	Νωρίτερα μέσα στην εβδομάδα, έκοψε τελείως το κάπνισμα.
The actress gleamed on the red carpet.	Η ηθοποιός έκθαμψε στο κόκκινο χαλί.
The fruit is growing in popularity.	Το φρούτο αυξάνεται σε δημοτικότητα.
He watched a squirrel climb a tree.	Παρακολούθησε έναν σκίουρο να σκαρφαλώνει σε ένα δέντρο.
The river continues to meander through the fertile valley.	Το ποτάμι συνεχίζει να ελίσσεται μέσα από την εύφορη κοιλάδα.
The patient was cured of her illness.	Η ασθενής θεραπεύτηκε από την ασθένειά της.
A flash of anger and frustration crossed her face.	Μια λάμψη θυμού και απογοήτευσης διέσχισε το πρόσωπό της.
He called for help but no one heard him.	Κάλεσε βοήθεια αλλά κανείς δεν τον άκουσε.
The manager wants to have meetings here.	Ο διευθυντής θέλει να έχει συναντήσεις εδώ.
Recommends contacting a lawyer.	Συνιστά να επικοινωνήσουμε με δικηγόρο.
They hope to persuade students to watch more dances.	Ελπίζουν να πείσουν τους μαθητές να παρακολουθήσουν περισσότερους χορούς.
The big tree cast a shadow over them.	Το μεγάλο δέντρο έριξε μια σκιά πάνω τους.
The ticket seller was arguing intensely.	Ο πωλητής εισιτηρίων μάλωνε έντονα.
The tone is one of the basic elements of prose.	Ο τόνος είναι ένα από τα βασικά στοιχεία της πεζογραφίας.
The population of this province is declining.	Ο πληθυσμός αυτής της επαρχίας μειώνεται.
It is essential to have a strong business team.	Είναι απαραίτητο να έχετε μια ισχυρή επιχειρηματική ομάδα.
But the airline obviously did not know his true identity.	Αλλά η αεροπορική εταιρεία προφανώς δεν γνώριζε την πραγματική του ταυτότητα.
The villagers heard the news with horror.	Οι χωρικοί άκουσαν τα νέα με φρίκη.
A man is taking a bath.	Ένας άντρας κάνει μπάνιο.
Sugar seems to be particularly rich in nutrients.	Η ζάχαρη φαίνεται να είναι ιδιαίτερα πλούσια σε θρεπτικά συστατικά.
These programs are canceled.	Αυτά τα προγράμματα ακυρώνονται.
Now, three in the bazaar.	Τώρα, τρεις στο παζάρι.
Add more flour to your mixture.	Προσθέστε περισσότερο αλεύρι στο μείγμα σας.
The train travels slowly on the steep climb.	Το τρένο ταξιδεύει αργά στην απότομη ανάβαση.
The milk was divided into curd and whey.	Το γάλα χωρίστηκε σε τυρόπηγμα και ορό γάλακτος.
The news shocked the country.	Η είδηση ​​συγκλόνισε τη χώρα.
This lake is known for attracting fishermen.	Αυτή η λίμνη είναι γνωστή για την προσέλκυση ψαράδων.
Teachers want all students to learn.	Οι δάσκαλοι θέλουν όλοι οι μαθητές να μαθαίνουν.
It is the noisiest of the monkeys.	Είναι ο πιο θορυβώδης από τους πιθήκους.
The land was fertile.	Η γη ήταν εύφορη.
The end result was a finely carved monolith.	Το τελικό αποτέλεσμα ήταν ένας λεπτώς σμιλεμένος μονόλιθος.
There are new shops in the old center.	Υπάρχουν νέα καταστήματα στο παλιό κέντρο.
Regular visitors to remote locations can purchase an entry visa.	Οι τακτικοί επισκέπτες σε μακρινά μέρη μπορούν να αγοράσουν βίζα εισόδου.
Some economists think it is very harmful.	Μερικοί οικονομολόγοι πιστεύουν ότι είναι πολύ επιζήμιο.
The tips of the petals are smooth.	Οι άκρες των πετάλων είναι λείες.
I will see him tomorrow.	Θα τον δω αύριο.
In a political cartoon, a bulldozer demolishes a house.	Σε μια πολιτική γελοιογραφία, μια μπουλντόζα γκρεμίζει ένα σπίτι.
My hat popped and the fluff flew down.	Το καπέλο μου έσκασε και το χνούδι πέταξε κάτω.
Glue and string can tie objects together.	Η κόλλα και το κορδόνι μπορούν να δέσουν αντικείμενα μεταξύ τους.
Note that the man was constantly turning and looking.	Σημειώστε ότι ο άντρας γύριζε συνεχώς και κοίταζε.
An oasis of green in the desert!	Μια όαση πράσινου στην έρημο!
The renovation will be completed next year.	Η ανακαίνιση θα ολοκληρωθεί τον επόμενο χρόνο.
Computer programs calculate the orbits of the planets.	Τα προγράμματα υπολογιστών υπολογίζουν τις τροχιές των πλανητών.
The master bedroom had its own bathroom and shower.	Το κύριο υπνοδωμάτιο είχε το δικό του μπάνιο και ντους.
Select which data items you want to customize.	Επιλέξτε ποια στοιχεία δεδομένων θέλετε να προσαρμόσετε.
We are left with a ray of hope.	Μας μένει μια αχτίδα ελπίδας.
Barracuda's mouth is very open.	Το στόμα του barracuda είναι πολύ ανοιχτό.
The robber fled.	Ο ληστής τράπηκε σε φυγή.
Our guests were annoyed by the broken door.	Οι καλεσμένοι μας ενοχλήθηκαν από τη σπασμένη πόρτα.
Be very careful not to break these delicate glass jars.	Προσέξτε ιδιαίτερα να μην σπάσετε αυτά τα ευαίσθητα γυάλινα βάζα.
This is a unique building.	Αυτό είναι ένα μοναδικό κτίριο.
Much of the land was covered by ice.	Μεγάλο μέρος της γης καλύφθηκε από πάγο.
The player had to stay back at the hotel.	Ο παίκτης έπρεπε να μείνει πίσω στο ξενοδοχείο.
After her death a short ceremony was to take place.	Μετά το θάνατό της επρόκειτο να γίνει μια σύντομη τελετή.
Tell him what to do.	Πες του τι πρέπει να κάνει.
A coordinate system used in science.	Ένα σύστημα συντεταγμένων που χρησιμοποιείται στην επιστήμη.
Ornate costumes are used during the dance.	Κατά τη διάρκεια του χορού χρησιμοποιούνται περίτεχνα κοστούμια.
Be sure to use plenty of butter.	Φροντίστε να χρησιμοποιείτε πολύ βούτυρο.
The negotiations were long and difficult.	Οι διαπραγματεύσεις ήταν μακροχρόνιες και δύσκολες.
Police set up roadblocks in search of her.	Η αστυνομία έστησε οδοφράγματα αναζητώντας την.
This electrical equipment definitely costs us a lot.	Αυτός ο ηλεκτρικός εξοπλισμός σίγουρα μας κοστίζει πολύ.
A local chemist told me the stock was out of stock.	Ένας τοπικός χημικός μου είπε ότι τελείωσε το απόθεμα.
This island is an important passage for ships.	Αυτό το νησί αποτελεί σημαντικό πέρασμα για τα πλοία.
The police will be called.	Θα κληθεί η αστυνομία.
My hair has turned white.	Τα μαλλιά μου έχουν γίνει κατάλευκα.
Many people miss the old.	Πολλοί άνθρωποι νοσταλγούν τα παλιά.
Her hair is brown, her eyes are green.	Τα μαλλιά της είναι καστανά, τα μάτια της πράσινα.
Beat the pot firmly.	Χτυπάμε σταθερά την κατσαρόλα.
The geese were sleeping peacefully.	Οι χήνες κοιμόντουσαν ήσυχες.
Look, another sunflower!	Κοίτα, άλλος ηλίανθος!
Remember to exercise regularly.	Θυμηθείτε να ασκείστε τακτικά.
To swim very fast.	Να κολυμπάω πολύ γρήγορα.
The team started training for next season.	Η ομάδα ξεκίνησε τις προπονήσεις για την επόμενη σεζόν.
This restaurant is quite famous.	Αυτό το εστιατόριο είναι αρκετά γνωστό.
She was worried about her husband's absence.	Ανησυχούσε για την απουσία του άντρα της.
Coffee is grown in volcanic highlands.	Ο καφές καλλιεργείται στα ηφαιστειακά υψίπεδα.
The house was empty.	Το σπίτι ήταν άδειο.
Use your belt as a slingshot.	Χρησιμοποιήστε τη ζώνη σας ως σφεντόνα.
His gaze softened.	Το βλέμμα του μαλάκωσε.
They met the gaze of her husband silently.	Συνάντησαν το βλέμμα του συζύγου της σιωπηλά.
The harp was a welcome departure from his studies.	Η άρπα ήταν μια ευπρόσδεκτη παρέκκλιση από τις σπουδές του.
He boasted that he grew plants in terribly harsh conditions.	Καυχιόταν ότι καλλιεργούσε φυτά σε τρομερά σκληρές συνθήκες.
The committee offered to mediate.	Η επιτροπή προσφέρθηκε να μεσολαβήσει.
The locals understand the importance of maintaining this current.	Οι ντόπιοι κατανοούν τη σημασία της διατήρησης αυτού του ρεύματος.
Some do not realize what is happening today.	Κάποιοι δεν συνειδητοποιούν ότι συμβαίνει σήμερα.
To place it in a broader historical context.	Για να το τοποθετήσουμε σε ένα ευρύτερο ιστορικό πλαίσιο.
The frogs were screaming loudly in the hot, muddy night.	Τα βατράχια κραύγαζαν δυνατά μέσα στη ζεστή, βουρκωμένη νύχτα.
The light of the stars shone in the water.	Το φως των αστεριών έλαμψε στο νερό.
Examine the mountain area.	Εξετάστε την περιοχή των βουνών.
All visits must be accompanied by an adult.	Όλες οι επισκέψεις πρέπει να συνοδεύονται από ενήλικα.
The inhabitants of this earth have lived there for centuries.	Οι κάτοικοι αυτής της γης ζουν εκεί για αιώνες.
Protests erupted across the country.	Διαδηλώσεις ξέσπασαν σε όλη τη χώρα.
The women went to the market.	Οι γυναίκες πήγαν στην αγορά.
He hurried into the store.	Μπήκε βιαστικά μέσα στο μαγαζί.
It smelled sweet.	Μύριζε γλυκά.
Sweat ran down his eyes.	Ο ιδρώτας έτρεξε στα μάτια του.
Some say it is as dangerous as heroin.	Μερικοί λένε ότι είναι τόσο επικίνδυνο όσο η ηρωίνη.
The temptations of alcohol were too great.	Οι πειρασμοί του αλκοόλ ήταν πολύ μεγάλοι.
Sparse trees tore the landscape.	Τα αραιά δέντρα έσκιζαν το τοπίο.
He believed that nothing could restore his lost youth.	Πίστευε ότι τίποτα δεν μπορούσε να επαναφέρει τη χαμένη του νιότη.
Even seemingly ordinary objects can be beautiful.	Ακόμη και φαινομενικά συνηθισμένα αντικείμενα μπορεί να είναι όμορφα.
She noted the dimples on her left cheek.	Σημείωσε τα λακκάκια στο αριστερό της μάγουλο.
Officials tried to quell the unrest.	Οι αξιωματούχοι προσπάθησαν να καταπνίξουν την αναταραχή.
The car is parked on the road.	Το αυτοκίνητο είναι σταθμευμένο στο δρόμο.
Beer is what it used to be.	Η μπύρα είναι αυτό που ήταν.
A state of prosperity comes with great responsibilities.	Μια κατάσταση ευμάρειας έρχεται με μεγάλες ευθύνες.
Sometimes time stops.	Μερικές φορές ο χρόνος σταματά.
Luck favors the brave.	Η τύχη ευνοεί τους τολμηρούς.
The project requires a huge concentration.	Το έργο απαιτεί τεράστια συγκέντρωση.
There has been a gradual change.	Έχει γίνει μια σταδιακή αλλαγή.
I noticed unknown names in the list.	Παρατήρησα άγνωστα ονόματα στη λίστα.
There must have been, he thought, something about the soil.	Έπρεπε να υπάρχει, σκέφτηκε, κάτι για το χώμα.
At last, the mob disbanded.	Επιτέλους, ο όχλος διαλύθηκε.
An ethnic minority has been discriminated against for years.	Μια εθνική μειονότητα υφίσταται διακρίσεις εδώ και χρόνια.
Fortunately, no one was injured.	Ευτυχώς δεν τραυματίστηκε κανείς.
The hostages were released yesterday.	Οι όμηροι αφέθηκαν ελεύθεροι χθες.
Many species are disappearing due to poaching.	Πολλά είδη εξαφανίζονται λόγω της λαθροθηρίας.
Blue skies abounded over the city.	Οι γαλάζιοι ουρανοί αφθονούσαν πάνω από την πόλη.
He was still holding the knife.	Κρατούσε ακόμα το μαχαίρι.
The birds were singing in the tree above.	Τα πουλιά τραγουδούσαν στο δέντρο από πάνω.
It never crossed my mind to meet her.	Δεν μου πέρασε ποτέ από το μυαλό να τη γνωρίσω.
The vehicle was completely destroyed.	Το όχημα καταστράφηκε ολοσχερώς.
One cigarette at a time.	Ένα τσιγάρο τη φορά.
Roof repair is a chore.	Η επισκευή της στέγης είναι μια αγγαρεία.
She shook her hand towards the fruit basket.	Κούνησε το χέρι της προς το καλάθι με τα φρούτα.
Ask if it was clean.	Ρώτησε αν ήταν καθαρό.
The meal was being prepared.	Το γεύμα ετοιμαζόταν.
First aid is definitely needed.	Οι πρώτες βοήθειες είναι οπωσδήποτε απαραίτητες.
He returned to his boat.	Επέστρεψε στη βάρκα του.
Pour the water into the shaker.	Ρίξτε το νερό στο σέικερ.
A mosquito can reproduce in any aquatic body.	Ένα κουνούπι μπορεί να αναπαραχθεί σε οποιοδήποτε υδάτινο σώμα.
Iron, wood and syrup were important materials in antiquity.	Το σίδερο, το ξύλο και το σιρόπι ήταν σημαντικά υλικά στην αρχαιότητα.
They could never know where he had gone.	Δεν μπόρεσαν ποτέ να μάθουν πού είχε πάει.
Take ownership of this city!	Αποκτήστε την κυριότητα αυτής της πόλης!
A book can be borrowed for two weeks.	Ένα βιβλίο μπορεί να δανειστεί για δύο εβδομάδες.
Avoids cities and residential areas.	Αποφεύγει τις πόλεις και τις κατοικημένες περιοχές.
It would not be missing.	Δεν θα έλειπε.
Driving is very dangerous.	Η οδήγηση είναι πολύ επικίνδυνη.
He asked me for an appointment.	Με ρώτησε ραντεβού.
Tourists spent their time hiking in the mountains	Οι τουρίστες περνούσαν την ώρα τους πεζοπορώντας στα βουνά
I did not know that you were allowed to study here, sir.	Δεν ήξερα ότι σας επέτρεψαν να σπουδάσετε εδώ, κύριε.
The heart pumps blood throughout the body.	Η καρδιά αντλεί αίμα σε όλο το σώμα.
A gentle smile spread across my face.	Ένα απαλό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό μου.
We proceed carefully.	Προχωράμε προσεκτικά.
I bought some books in a yard.	Αγόρασα μερικά βιβλία σε μια αυλή.
The troops gathered in secret.	Τα στρατεύματα συγκεντρώθηκαν με μυστικότητα.
Some rivers are stronger than others.	Μερικά ποτάμια είναι πιο ισχυρά από άλλα.
Every year, air pollution gets worse.	Κάθε χρόνο, η ατμοσφαιρική ρύπανση χειροτερεύει.
After all, love saves.	Τέλος πάντων, η αγάπη σώζει.
Tomato plants were stolen from the farm.	Από το αγρόκτημα κλάπηκαν φυτά τομάτας.
When he entered the room, everyone stopped talking.	Όταν μπήκε στο δωμάτιο, όλοι σταμάτησαν να μιλάνε.
This gentleman smokes a pipe.	Αυτός ο κύριος καπνίζει πίπα.
The delay is not uncommon.	Η καθυστέρηση δεν είναι ασυνήθιστη.
Some students plan to work abroad after completing their studies.	Ορισμένοι φοιτητές σχεδιάζουν να εργαστούν στο εξωτερικό μετά την ολοκλήρωση των σπουδών τους.
We must not pollute the earth.	Δεν πρέπει να μολύνουμε τη γη.
Do not pair him with this girl.	Μην τον ζευγαρώσεις με αυτό το κορίτσι.
He woke up with a headache.	Ξύπνησε με πονοκέφαλο.
A hot current ran over him.	Ένα καυτό ρεύμα έτρεξε πάνω του.
The shampoo smelled too "girly", the teacher complained.	Το σαμπουάν μύριζε υπερβολικά «κοριτσίστικο», παραπονέθηκε η δασκάλα.
Progress and growth have been slow, at best.	Η πρόοδος και η ανάπτυξη ήταν αργή, στην καλύτερη περίπτωση.
Wildlife experts dispute the existence of crocodile populations	Οι ειδικοί της άγριας ζωής αμφισβητούν ότι υπάρχουν πληθυσμοί κροκοδείλων
They believed in me.	Πίστεψαν σε μένα.
Where do you live?	Που μένεις?
He glanced at the ceiling.	Έριξε μια ματιά στο ταβάνι.
Rodeo is an annual event.	Το ροντέο είναι μια ετήσια εκδήλωση.
The bills were paid within a week.	Οι λογαριασμοί πληρώθηκαν μέσα σε μια εβδομάδα.
She wrote him that she knew he was coming.	Του έγραψε ότι ήξερε ότι θα ερχόταν.
But the news angered the community.	Όμως η είδηση ​​προκάλεσε οργή στην κοινότητα.
Join the dots to form a circle.	Ενώστε τις τελείες για να σχηματίσετε έναν κύκλο.
His thick brown hair had been swept back.	Τα πυκνά καστανά μαλλιά του είχαν σαρωθεί πίσω.
First, heat the oil in a large saucepan.	Αρχικά, ζεσταίνουμε το λάδι σε μια μεγάλη κατσαρόλα.
Make sure your vote is counted.	Βεβαιωθείτε ότι η ψήφος σας είναι καταμετρημένη.
She brought her case before a judge.	Υπέβαλε την υπόθεσή της ενώπιον του δικαστή.
Catherine discovered that an unwanted visitor was living in her body.	Η Catherine ανακάλυψε ότι στο σώμα της κατοικούσε ένας ανεπιθύμητος επισκέπτης.
For example, her paintings are highly regarded by collectors.	Για παράδειγμα, οι πίνακές της χαίρουν μεγάλης εκτίμησης από τους συλλέκτες.
The old woman stared at the menu list.	Η ηλικιωμένη γυναίκα κοίταξε επίμονα τη λίστα μενού.
The residents are upset.	Οι κάτοικοι είναι αναστατωμένοι.
Upon hearing the news, his expression changed.	Στο άκουσμα της είδησης άλλαξε η έκφρασή του.
You are supposed to protect life, not take it!	Υποτίθεται ότι προστατεύεις τη ζωή, όχι την παίρνεις!
She felt unbearably disappointed.	Ένιωθε αφόρητα απογοητευμένη.
He sat on the bench and read the paper.	Κάθισε στον πάγκο και διάβαζε το χαρτί.
A contract protects both parties involved.	Ένα συμβόλαιο προστατεύει και τα δύο εμπλεκόμενα μέρη.
She hid her face in her hands.	Έκρυψε το πρόσωπό της στα χέρια της.
Scientists have not been able to understand what the data meant.	Οι επιστήμονες δεν κατάφεραν να καταλάβουν τι σήμαιναν τα δεδομένα.
The employee asked for his social security number.	Ο υπάλληλος ζήτησε τον αριθμό κοινωνικής ασφάλισης του.
She stood motionless, staring at the fire.	Έμεινε ακίνητη, κοιτάζοντας τη φωτιά.
She lowered her head in shame.	Κατέβασε το κεφάλι της ντροπιασμένη.
She imagined she must have been excited.	Φαντάστηκε ότι έπρεπε να ένιωθε ενθουσιασμένη.
Find the best way to show off your skills.	Βρείτε τον καλύτερο τρόπο για να επιδείξετε τις δεξιότητές σας.
They met by chance at the local frozen yogurt shop.	Συναντήθηκαν τυχαία στο τοπικό κατάστημα παγωμένο γιαουρτιού.
The legislation must be in line with the prevailing conditions.	Η νομοθεσία πρέπει να ταιριάζει με τις συνθήκες που επικρατούν.
Her gaze was serene.	Το βλέμμα της ήταν γαλήνιο.
The ship was loaded with weapons and ammunition.	Το πλοίο είχε φορτίο όπλων και πυρομαχικών.
Some critics have argued that we need to reduce our military presence.	Ορισμένοι επικριτές υποστηρίζουν ότι πρέπει να μειώσουμε τη στρατιωτική παρουσία.
Many wildflowers grew among the trees.	Ανάμεσα στα δέντρα φύτρωσαν πολλά αγριολούλουδα.
This is the old part of town.	Αυτό είναι το παλιό μέρος της πόλης.
The singer played as a solo act.	Ο τραγουδιστής έπαιξε ως σόλο πράξη.
The more marinated, the better the taste.	Όσο περισσότερο μαρινάρεται, τόσο καλύτερη είναι η γεύση.
He threw water on her face.	Της έριξε νερό στο πρόσωπό της.
Do not miss to show up for service the next day.	Μην παραλείψετε να παρουσιαστείτε για υπηρεσία την επόμενη μέρα.
Her desire is to improve educational standards.	Επιθυμία της είναι να βελτιώσει τα εκπαιδευτικά πρότυπα.
Many were eager to learn what he had to say.	Πολλοί ήταν πρόθυμοι να μάθουν τι είχε να πει.
The school is a place of learning.	Το σχολείο είναι χώρος μάθησης.
How many grandchildren do you have?	Πόσα εγγόνια έχεις;
The streets were buzzing with activity.	Οι δρόμοι έσφυζαν από δραστηριότητα.
The soldier dropped his weapon.	Ο στρατιώτης έριξε το όπλο του.
The accident led to a major upset.	Το ατύχημα οδήγησε σε σημαντική αναστάτωση.
The plane lost few houses as it ran fast.	Το αεροπλάνο έχασε ελάχιστα σπίτια καθώς έτρεχε απότομα.
Her life was in danger.	Η ζωή της βρισκόταν σε κίνδυνο.
The meadow is scattered with corn plants.	Το λιβάδι είναι διάσπαρτο με φυτά καλαμποκιού.
In this case, parentheses are optional.	Σε αυτήν την περίπτωση, οι παρενθέσεις είναι προαιρετικές.
Do not boil under the liver.	Μην σκάσετε τη βράση κάτω από το συκώτι.
My dog ​​looks exhausted.	Ο σκύλος μου φαίνεται εξαντλημένος.
Take the green herb from the bowl.	Πάρτε το πράσινο βότανο από το μπολ.
The banana was delicious.	Η μπανάνα ήταν νόστιμη.
This house has been empty for years.	Αυτό το σπίτι είναι άδειο εδώ και χρόνια.
The movement developed on the back of a popular singer.	Το κίνημα αναπτύχθηκε στην πλάτη ενός λαϊκού τραγουδιστή.
Science has made great strides over the last fifty years.	Η επιστήμη έχει σημειώσει μεγάλη πρόοδο τα τελευταία πενήντα χρόνια.
This dish consists of rice seasoned with onions.	Αυτό το πιάτο αποτελείται από ρύζι καρυκευμένο με κρεμμύδια.
Water is the only substance that has no color.	Το νερό είναι η μόνη ουσία που δεν έχει χρώμα.
The sidewalk was bumpy, so he walked slowly.	Το πεζοδρόμιο ήταν ανώμαλο, έτσι περπατούσε αργά.
A hum filled the room.	Ένας βουητός γέμισε το δωμάτιο.
People gathered in the public square.	Ο κόσμος συγκεντρώθηκε στη δημόσια πλατεία.
Sudden changes are likely to cause division.	Οι ξαφνικές αλλαγές είναι πιθανό να προκαλέσουν διχασμό.
This work is enviable.	Αυτό το έργο είναι αξιοζήλευτο.
Our city is becoming more and more prosperous.	Η πόλη μας γίνεται ολοένα και πιο ευημερούσα.
A single door leads to this room.	Μια μονή πόρτα οδηγεί σε αυτό το δωμάτιο.
One year, the wheat crop failed.	Ένα χρόνο, η σοδειά του σιταριού απέτυχε.
The director made an exception to these reviews.	Ο σκηνοθέτης έκανε εξαίρεση σε αυτές τις κριτικές.
Puppies are man's best friend.	Τα κουτάβια είναι ο καλύτερος φίλος του ανθρώπου.
Reduce the cooking liquid.	Μειώστε το υγρό μαγειρέματος.
A sword had sunk into his jaw.	Ένα ξίφος είχε βυθιστεί στο σαγόνι του.
After the war, many buildings were marked by explosives.	Μετά τον πόλεμο, πολλά κτίρια έμειναν σημαδεμένα από εκρηκτικά.
He studied classical literature at university.	Σπούδασε κλασική φιλολογία στο πανεπιστήμιο.
Oil will shape the future of the world.	Το πετρέλαιο θα διαμορφώσει το μέλλον του κόσμου.
Elisha made herself a role model for a nurse.	Ο Ελισαιέ έκανε τον εαυτό της ως πρότυπο μιας νοσοκόμας.
They believed that the moon was the source of life.	Πίστευαν ότι το φεγγάρι ήταν η πηγή της ζωής.
The nurse takes the patient's pulse.	Η νοσοκόμα παίρνει τον σφυγμό του ασθενούς.
The orchestra played loud and clear.	Η ορχήστρα έπαιζε δυνατά και καθαρά.
After dark, admire the stars.	Μετά το σκοτάδι, θαυμάστε τα αστέρια.
The animals fled to higher ground.	Τα ζώα τράπηκαν σε φυγή σε υψηλότερο έδαφος.
The pipes are clean.	Οι σωλήνες είναι καθαροί.
The labyrinth of office corridors shocked me.	Ο λαβύρινθος των διαδρόμων των γραφείων με συγκλόνισε.
Unlike her early years, she was now rich.	Σε αντίθεση με τα πρώτα της χρόνια, τώρα ήταν πλούσια.
The practitioner glanced at his watch, eager to go home.	Ο ασκούμενος έριξε μια ματιά στο ρολόι, ανυπόμονος να πάει σπίτι.
The police chief personally investigated the case.	Ο αρχηγός της αστυνομίας ερεύνησε προσωπικά την υπόθεση.
The canal reaches from west to east.	Το κανάλι φτάνει από τα δυτικά προς τα ανατολικά.
The actress was extremely beautiful.	Η ηθοποιός ήταν εξαιρετικά όμορφη.
The pieces were square.	Τα κομμάτια διαμορφώθηκαν σε τετράγωνο.
Everyone in the community has to work hard.	Όλοι στην κοινότητα πρέπει να δουλέψουν σκληρά.
Deteriorating economic conditions have led to high unemployment.	Η επιδείνωση των οικονομικών συνθηκών οδήγησε σε υψηλή ανεργία.
His bronze statue was placed in a prominent position.	Το χάλκινο άγαλμά του τοποθετήθηκε σε περίοπτη θέση.
However, there is no universal agreement.	Ωστόσο, δεν υπάρχει καθολική συμφωνία.
Arrived two days later than expected.	Έφτασε δύο μέρες αργότερα από το αναμενόμενο.
Let's make some new friends.	Ας κάνουμε μερικούς νέους φίλους.
The poor who live here suffer from many health problems.	Οι φτωχοί που ζουν εδώ υποφέρουν από πολλά προβλήματα υγείας.
The farmer welcomed another successful harvest.	Ο αγρότης υποδέχθηκε άλλη μια επιτυχημένη σοδειά.
The second law stipulates that children must go to school.	Ο δεύτερος νόμος ορίζει ότι τα παιδιά πρέπει να πηγαίνουν στο σχολείο.
She found herself comforting him.	Βρήκε τον εαυτό της να τον παρηγορεί.
While love is a state of being, romance is a	Ενώ η αγάπη είναι μια κατάσταση ύπαρξης, ο ρομαντισμός είναι α
There are many beaches on this island.	Σε αυτό το νησί υπάρχουν πολλές παραλίες.
Television is the main source of information.	Η τηλεόραση είναι η κύρια πηγή πληροφοριών.
The most popular tourist attraction is the beach.	Το πιο δημοφιλές τουριστικό αξιοθέατο είναι η παραλία.
Bacteria are an important part of all living things.	Τα βακτήρια αποτελούν σημαντικό μέρος όλων των ζωντανών όντων.
A grocer sells fruit in the nearby village.	Ένας παντοπώλης πουλάει φρούτα στο κοντινό χωριό.
No one was willing to talk about the incident.	Κανείς δεν ήταν διατεθειμένος να μιλήσει για το περιστατικό.
Their transparent wings gleamed softly in the afternoon sun.	Τα διάφανα φτερά τους έλαμπαν απαλά στον απογευματινό ήλιο.
We were told to use gloves.	Μας είπαν να χρησιμοποιήσουμε γάντια.
Our ancestors built this temple.	Οι πρόγονοί μας έχτισαν αυτόν τον ναό.
He is very introverted and likes to paint.	Είναι πολύ εσωστρεφής και του αρέσει να ζωγραφίζει.
He encouraged her to play more.	Την ενθάρρυνε να παίξει περισσότερο.
The legal scholar made a generous donation to the university.	Ο νομικός μελετητής έκανε μια γενναιόδωρη δωρεά στο πανεπιστήμιο.
The miners were paid in coupons.	Οι ανθρακωρύχοι πληρώθηκαν σε κουπόνια.
The door is slightly open.	Η πόρτα είναι ελαφρώς ανοιχτή.
A story is a sequence of events.	Μια ιστορία είναι μια αλληλουχία γεγονότων.
The very name of the prefecture refers to the bucolic countryside.	Το ίδιο το όνομα του νομού παραπέμπει στη βουκολική ύπαιθρο.
The wave function collapses.	Η κυματική συνάρτηση καταρρέει.
The glowing plateau is surrounded by snow-capped mountains.	Το λαμπερό οροπέδιο περιβάλλεται από χιονισμένα βουνά.
Try to insulate your home.	Προσπαθήστε να μονώσετε το σπίτι σας.
These large houses often have many bathrooms.	Αυτά τα μεγάλα σπίτια έχουν συχνά πολλά μπάνια.
The bank is on the left.	Η τράπεζα βρίσκεται στα αριστερά.
They were cold desperately.	Κρύωναν απελπιστικά.
The cost of living is excessive.	Το κόστος ζωής είναι υπερβολικό.
We will find the root of the problem.	Θα βρούμε τη ρίζα του προβλήματος.
He is gone;	Έχει φύγει;
Law enforcement is not popular.	Η επιβολή του νόμου δεν είναι δημοφιλής.
He was ambitious and hardworking.	Ήταν φιλόδοξος και εργατικός.
These trees looked quite fragile.	Αυτά τα δέντρα φαίνονταν αρκετά εύθραυστα.
Early the next morning, he woke up.	Νωρίς το επόμενο πρωί, ξύπνησε.
Ethics for ethics.	Ηθική για την ηθική.
Rent three months in advance.	Ενοικίαση τριών μηνών εκ των προτέρων.
It grows in the hot, dry climate of the desert.	Αναπτύσσεται στο ζεστό, ξηρό κλίμα της ερήμου.
He lives in the same building as me.	Μένει στο ίδιο κτίριο με εμένα.
We saw the children at the party	Είδαμε τα παιδιά στο πάρτι
How should teachers motivate their students to learn?	Πώς πρέπει οι δάσκαλοι να παρακινούν τους μαθητές τους να μάθουν;
The money is on the floor.	Τα χρήματα βρίσκονται στο πάτωμα.
Can you see anything from the upstairs window?	Μπορείτε να δείτε τίποτα από το παράθυρο του επάνω ορόφου;
An ant walks aside.	Ένα μυρμήγκι βαδίζει στην άκρη.
He suffers from depression.	Πάσχει από κατάθλιψη.
Black clouds slipped lazily into the dim morning sky.	Μαύρα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό.
The area is known for its cuisine.	Η περιοχή είναι γνωστή για την κουζίνα της.
His eyes shone brightly.	Τα μάτια του έλαμπαν έντονα.
Metal conducts electricity better than wood.	Το μέταλλο άγει τον ηλεκτρισμό καλύτερα από το ξύλο.
They want the country back!	Θέλουν πίσω τη χώρα!
He wanted to know all the facts.	Ήθελε να μάθει όλα τα γεγονότα.
The golden trident must be presented to her immediately.	Η χρυσή τρίαινα πρέπει να της παρουσιαστεί αμέσως.
A businessman seems to be coming out of court.	Ένας επιχειρηματίας φαίνεται να βγαίνει από το δικαστήριο.
Socrates was sentenced to death.	Ο Σωκράτης καταδικάστηκε σε θάνατο.
The little boy had blue eyes.	Το αγοράκι είχε μπλε μάτια.
The wooden chest was heavy.	Το ξύλινο σεντούκι ήταν βαρύ.
He feared for the safety of the burglar.	Φοβόταν για την ασφάλεια του διαρρήκτη.
Police are investigating the reported disturbance.	Η αστυνομία ερευνά την αναταραχή που αναφέρθηκε.
The laughter stopped.	Το γέλιο κόπηκε.
He hopes the trip will go well.	Ελπίζει ότι το ταξίδι θα πάει καλά.
As a blogger, he learned a lot about blogging.	Ως blogger, έμαθε πολλά για το blogging.
A decision should not be made for its sake.	Μια απόφαση δεν πρέπει να λαμβάνεται για χάρη της.
The lamp flickered.	Η λάμπα τρεμόπαιξε.
Communicate clearly and intelligently.	Επικοινωνήστε καθαρά και έξυπνα.
The first explorers in this country were ruthless.	Οι πρώτοι εξερευνητές σε αυτή τη χώρα ήταν αδίστακτοι.
Remember to keep your phone running silently.	Θυμηθείτε να διατηρείτε το τηλέφωνό σας σε αθόρυβη λειτουργία.
Well, milk tastes great.	Λοιπόν, το γάλα έχει υπέροχη γεύση.
He hit the horse's neck.	Χτύπησε το λαιμό του αλόγου.
The parent must be clear and consistent.	Ο γονιός πρέπει να είναι σαφής και συνεπής.
The chair needs good cleaning	Η καρέκλα χρειάζεται καλό καθάρισμα
I grew up in this field.	Σε αυτόν τον τομέα μεγάλωσα.
Make a fist and clench your fingers.	Κάντε μια γροθιά και σφίξτε τα δάχτυλά σας.
To her great joy, she became pregnant.	Προς μεγάλη της χαρά, έμεινε έγκυος.
The cities of this region are famous for their poetry.	Οι πόλεις αυτής της περιοχής φημίζονται για την ποίησή τους.
Its process is quite simple.	Η διαδικασία του είναι αρκετά απλή.
The number of journalists in the community is shrinking.	Ο αριθμός των δημοσιογράφων στην κοινότητα συρρικνώνεται.
Inaction leads to subversive behavior.	Η αδράνεια οδηγεί σε ανατρεπτική συμπεριφορά.
Students need to be honest.	Οι μαθητές πρέπει να είναι ειλικρινείς.
People spat on his body.	Οι άνθρωποι έφτυσαν το σώμα του.
The knight chanted the prayer.	Ο ιππότης έψαλλε την προσευχή.
First make the rice.	Πρώτα φτιάξτε το ρύζι.
The cheese was stuck to the knife.	Το τυρί ήταν κολλημένο στο μαχαίρι.
A school principal is important.	Ένας σχολικός διευθυντής είναι σημαντικός.
Be careful when dissolving it!	Να είστε προσεκτικοί όταν το διαλύετε!
Awareness of deforestation is vital.	Η συνειδητοποίηση της αποψίλωσης των δασών είναι ζωτικής σημασίας.
Many different family farms in this area.	Πολλά διαφορετικά οικογενειακά αγροκτήματα σε αυτήν την περιοχή.
His life was turned upside down by him.	Η ζωή του ανατράπηκε από τον .
An opportunity presented itself.	Μια ευκαιρία παρουσιάστηκε.
Investigate the subject thoroughly.	Διερευνήστε το θέμα ενδελεχώς.
The truck driver's eyes filled with pain.	Τα μάτια του φορτηγατζή γέμισαν πόνο.
Most of the time you can do whatever you want.	Τις περισσότερες φορές μπορείτε να κάνετε ό,τι θέλετε.
The abundance of tomatoes is staggering.	Η αφθονία της ντομάτας είναι συγκλονιστική.
The doors are painted green.	Οι πόρτες είναι βαμμένες πράσινες.
There are no fish in the lake.	Δεν υπάρχουν ψάρια στη λίμνη.
He loved his country.	Αγαπούσε τη χώρα του.
They expect to complete their report in four weeks.	Αναμένουν να ολοκληρώσουν την έκθεσή τους σε τέσσερις εβδομάδες.
Of course this deepens my concerns.	Φυσικά αυτό βαθαίνει τις ανησυχίες μου.
Car crashed into a building.	Αυτοκίνητο έπεσε πάνω σε κτίριο.
The air was hot and dirty this dirty afternoon.	Ο αέρας ήταν ζεστός και βρώμικος αυτό το βρώμικο απόγευμα.
The birds of the shore could see the island from afar.	Τα πουλιά της ακτής μπορούσαν να δουν το νησί από μακριά.
He had the misfortune to lose his left leg.	Είχε την ατυχία να χάσει το αριστερό του πόδι.
A herd of buffalo was seen grazing in a field.	Ένα κοπάδι βουβάλων εθεάθη να βόσκει σε ένα χωράφι.
They found it difficult to find a job.	Δυσκολεύτηκαν να βρουν δουλειά.
People walking in the forest could not see anything.	Οι άνθρωποι που περπατούσαν μέσα στο δάσος δεν μπορούσαν να δουν τίποτα.
The population of this area is educated.	Ο πληθυσμός αυτής της περιοχής είναι μορφωμένος.
Watsons armor was unusually decorated.	Η πανοπλία Watsons ήταν ασυνήθιστα στολισμένη.
Our favorite sport is football.	Το αγαπημένο μας άθλημα είναι το ποδόσφαιρο.
Looking out the window, he sighed in relief.	Κοιτώντας έξω από το παράθυρο, αναστέναξε με ανακούφιση.
Light the candles at sunset.	Ανάβουμε τα κεριά με τη δύση του ηλίου.
He demanded a high salary.	Ζητούσε υψηλό μισθό.
They talked for a long time.	Μιλούσαν για πολλή ώρα.
The singer went up to the podium.	Ο τραγουδιστής ανέβηκε στην εξέδρα.
The child was wearing a tiny jacket.	Το παιδί φορούσε ένα μικροσκοπικό σακάκι.
The chemical causes unpleasant side effects.	Η χημική ουσία προκαλεί δυσάρεστες παρενέργειες.
In modern times, however, this turn has not happened.	Στη σύγχρονη εποχή, ωστόσο, αυτή η στροφή δεν έχει συμβεί.
He was on his way to school.	Ήταν στο δρόμο για το σχολείο.
Some farmers plant crops, others raise cattle.	Μερικοί αγρότες φυτεύουν καλλιέργειες, άλλοι εκτρέφουν βοοειδή.
These islands are uninhabited.	Αυτά τα νησιά είναι ακατοίκητα.
Children have many freedoms in the modern world.	Τα παιδιά έχουν πολλές ελευθερίες στον σύγχρονο κόσμο.
There is some fresh water	Υπάρχει λίγο γλυκό νερό
This new building is really ugly.	Αυτό το νέο κτίριο είναι πραγματικά άσχημο.
It is simple to set up camp.	Είναι απλό να στήσετε το στρατόπεδο.
Researchers would like to express their gratitude.	Οι ερευνητές θα ήθελαν να εκφράσουν τις ευχαριστίες τους.
Pour the mixture into the pan.	Ρίξτε το μείγμα στο ταψί.
Bottles should be stored in the refrigerator.	Τα μπουκάλια πρέπει να διατηρούνται στο ψυγείο.
Protesters often clash with police.	Οι διαδηλωτές συχνά συγκρούονται με την αστυνομία.
Water is often measured by weight.	Το νερό συχνά μετριέται με βάση το βάρος.
Mother and daughter worked side by side.	Μητέρα και κόρη δούλευαν δίπλα δίπλα.
He was sentenced to prison for drug trafficking.	Καταδικάστηκε σε ποινή φυλάκισης για διακίνηση ναρκωτικών.
He was wearing a blue tunic and shiny shoes.	Φορούσε μπλε χιτώνα και γυαλιστερά παπούτσια.
They performed an experiment on mice.	Πραγματοποίησαν ένα πείραμα σε ποντίκια.
In the event of a fire, leave the building immediately.	Σε περίπτωση πυρκαγιάς, βγείτε αμέσως από το κτίριο.
The old customs continue to prevail.	Τα παλιά έθιμα συνεχίζουν να επικρατούν.
A man with white hair approached her.	Την πλησίασε ένας άντρας με άσπρα μαλλιά.
The president's anti-terrorism policy does not work.	Η πολιτική του προέδρου για την καταπολέμηση της τρομοκρατίας δεν λειτουργεί.
The poor work long hours for a small wage.	Οι φτωχοί δουλεύουν πολλές ώρες με μικρή αμοιβή.
For example, terrorism is a serious threat.	Για παράδειγμα, η τρομοκρατία αποτελεί σοβαρή απειλή.
A cliff overlooks the beach.	Ένας γκρεμός έχει θέα στην παραλία.
They gathered to make music.	Μαζεύτηκαν για να κάνουν μουσική.
Supporters of the activist accuse the government of rigging the election.	Οι υποστηρικτές του ακτιβιστή κατηγορούν την κυβέρνηση για νοθεία των εκλογών.
Of the major cities in the area, this is the most beautiful.	Από τις μεγάλες πόλεις της περιοχής, αυτή είναι η πιο όμορφη.
This coffee is very strong.	Αυτός ο καφές είναι πολύ δυνατός.
A simple peak appears above the landscape.	Μια λιτή κορυφή φιγουράρει πάνω από το τοπίο.
The dog came out of the gate slowly.	Ο σκύλος βγήκε αργά από την πύλη.
The soldiers were getting ready to leave.	Οι στρατιώτες ετοιμάζονταν να φύγουν.
The leaves on the trees have just turned red.	Τα φύλλα στα δέντρα μόλις έγιναν κόκκινα.
He was hoping to visit some museums.	Ήλπιζε να επισκεφτεί μερικά μουσεία.
Discarded areas are expanding.	Οι περιοχές που έχουν απορριφθεί επεκτείνονται.
Access foreign media sources.	Αποκτήστε πρόσβαση σε πηγές ξένων μέσων ενημέρωσης.
They assured her of a short break.	Της διαβεβαίωσαν σύντομες διακοπές.
The concrete was very cracked and worn.	Το σκυρόδεμα ήταν πολύ ραγισμένο και φθαρμένο.
There was definitely a problem with her speech.	Υπήρχε σίγουρα ένα πρόβλημα στην ομιλία της.
The general orders his troops to move forward.	Ο στρατηγός διατάζει τα στρατεύματά του να προχωρήσουν.
He was desperate for love.	Ήταν απελπισμένος για αγάπη.
The party leaders meet at the weekend.	Οι αρχηγοί του κόμματος συναντώνται το Σαββατοκύριακο.
Movies are shown regularly.	Οι ταινίες προβάλλονται τακτικά.
The new government is committed to making the country safer.	Η νέα κυβέρνηση έχει δεσμευτεί να κάνει τη χώρα πιο ασφαλή.
A small church is located near my hotel.	Μια μικρή εκκλησία βρίσκεται κοντά στο ξενοδοχείο μου.
Five feet above street level.	Πέντε πόδια πάνω από το επίπεδο του δρόμου.
The clergy seemed willing to convict the accused.	Ο κλήρος φαινόταν πρόθυμος να καταδικάσει τον κατηγορούμενο.
A professional footballer was injured today.	Ένας επαγγελματίας ποδοσφαιριστής τραυματίστηκε σήμερα.
The beauty of the gorge is legendary.	Η ομορφιά του φαραγγιού είναι θρυλική.
Choose carefully and wash the herbs.	Επιλέξτε προσεκτικά και πλύνετε τα βότανα.
As a result, the group decided to relocate.	Ως αποτέλεσμα, η ομάδα αποφάσισε να μετεγκατασταθεί.
The sea is lost, he says, forever.	Η θάλασσα χάθηκε, λέει, για πάντα.
I hope you all have a happy life.	Ελπίζω να έχετε όλοι μια ευτυχισμένη ζωή.
He arrested the thief and brought him to justice.	Συνέλαβε τον κλέφτη και τον οδήγησε στη δικαιοσύνη.
The company has sued for fraudulent practices.	Η εταιρεία αντιμετώπισε μήνυση για δόλιες πρακτικές.
Two steps north of the church there is a hairy thorn bush.	Δύο στάδια βόρεια της εκκλησίας υπάρχει ένας τριχωτή αγκάθινος θάμνος.
Police found nothing.	Η αστυνομία δεν βρήκε τίποτα.
Keep this case in your files.	Καταχωρήστε αυτή την υπόθεση στα αρχεία σας.
The rear door is in constant use.	Η πίσω πόρτα είναι σε συνεχή χρήση.
This is an example of a parallel structure.	Αυτό είναι ένα παράδειγμα παράλληλης δομής.
Many people were injured.	Πολλοί άνθρωποι τραυματίστηκαν.
The social life of the city revolved around the theater.	Η κοινωνική ζωή της πόλης περιστρεφόταν γύρω από το θέατρο.
A bagpipe started playing from a distance.	Ένας γκάιντας άρχισε να παίζει από απόσταση.
There is work to be done in the city.	Υπάρχει δουλειά να γίνει στην πόλη.
Our city is surrounded by golden and green mountains.	Η πόλη μας περιβάλλεται από χρυσαφένια και πράσινα βουνά.
Both male and female tourists flock to this tourist spot.	Τόσο οι άνδρες όσο και οι γυναίκες τουρίστες συρρέουν σε αυτό το τουριστικό σημείο.
This area is known for its mineral wealth.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τον ορυκτό της πλούτο.
She lifted her chin and looked at him.	Σήκωσε το πιγούνι της και τον κοίταξε με βλέμμα.
Columbus brought many species of plants to his new home.	Ο Κολόμβος έφερε πολλά είδη φυτών στο νέο του σπίτι.
An elephant is my memory.	Ένας ελέφαντας είναι η μνήμη μου.
She liked swimming in the sea.	Της άρεσε το μπάνιο στη θάλασσα.
Definitely not stupid.	Σίγουρα δεν είναι χαζή.
A man's bare back looks attractive.	Η γυμνή πλάτη ενός άνδρα φαίνεται ελκυστική.
Slowly caress the dog's ears.	Χάιδεψε αργά τα αυτιά του σκύλου.
It had grazed on many leaves.	Είχε βοσκήσει σε πολλά φύλλα.
The politician said he had studied the issue carefully.	Ο πολιτικός είπε ότι είχε μελετήσει προσεκτικά το θέμα.
The leader will not accept defeat.	Ο ηγέτης δεν θα δεχτεί την ήττα.
We essentially disagree with his ideas.	Διαφωνούμε ουσιαστικά με τις ιδέες του.
The study looked at the differences between men and women.	Η μελέτη εξέτασε τις διαφορές μεταξύ ανδρών και γυναικών.
The clerk was too busy to talk.	Ο υπάλληλος ήταν πολύ απασχολημένος για να συνομιλήσει.
More people attended this year's meeting than at	Περισσότεροι άνθρωποι παρακολούθησαν τη φετινή συνάντηση από ό,τι στην
Is it worth trying to identify the person?	Αξίζει να προσπαθήσουμε να αναγνωρίσουμε το άτομο;
A temple was declared sacred.	Ένας ναός ανακηρύχθηκε ιερός.
Minors played with their toys.	Τα ανήλικα παιδιά έπαιξαν με τα παιχνίδια τους.
It is not advisable to approach the edge.	Δεν είναι σκόπιμο να πλησιάσετε την άκρη.
Some shareware programs are available for free with shareware magazines.	Μερικά προγράμματα shareware διατίθενται δωρεάν με περιοδικά shareware.
Damon sat on his favorite couch, drinking some coffee.	Ο Ντέιμον κάθισε στο αγαπημένο του ανάκλιντρο, πίνοντας λίγο καφέ.
A haunted mansion on a foggy hill.	Ένα στοιχειωμένο αρχοντικό σε έναν ομιχλώδη λόφο.
Some kids like to play outside.	Σε μερικά παιδιά αρέσει να παίζουν έξω.
I play tennis often.	Παίζω τένις συχνά.
He immediately recognized the image.	Αναγνώρισε αμέσως την εικόνα.
To ensure that the disease does not spread.	Για να διασφαλιστεί ότι η ασθένεια δεν θα εξαπλωθεί.
Forests are becoming increasingly rare in this country.	Τα δάση είναι όλο και πιο σπάνια σε αυτή τη χώρα.
Each dish was artistically decorated.	Κάθε πιάτο ήταν καλλιτεχνικά διακοσμημένο.
I live in a small house.	Μένω σε ένα μικρό σπίτι.
How can they reduce poverty?	Πώς μπορούν να μειώσουν τη φτώχεια;
Politicians are to blame for this mess.	Οι πολιτικοί φταίνε για αυτό το χάλι.
A rectangular piece of material.	Ένα ορθογώνιο κομμάτι υλικού.
He found a beautiful necklace, but she could not afford it.	Βρήκε ένα όμορφο κολιέ, αλλά εκείνη δεν μπορούσε να το αντέξει οικονομικά.
Witnesses are requested to testify.	Ζητείται η κατάθεση μαρτύρων.
The letter called on the government to create more jobs.	Η επιστολή καλούσε την κυβέρνηση να δημιουργήσει περισσότερες θέσεις εργασίας.
It built its customer base slowly.	Δημιούργησε τη βάση των πελατών του σιγά σιγά.
It is difficult to predict natural disasters.	Είναι δύσκολο να προβλέψεις φυσικές καταστροφές.
Her business started modesty, but now it is flourishing.	Η επιχείρησή της ξεκίνησε τη σεμνότητα, αλλά τώρα ανθεί.
Oil is a very flammable substance.	Το λάδι είναι μια πολύ εύφλεκτη ουσία.
The poor always suffer more in times of war.	Οι φτωχοί υποφέρουν πάντα περισσότερο σε περιόδους πολέμου.
Coal deposits are depleted.	Τα κοιτάσματα άνθρακα έχουν εξαντληθεί.
He crossed the room with arrows.	Πέρασε με βέλη το δωμάτιο.
Clearly, pedestrians have priority.	Σαφώς, προτεραιότητα έχουν οι πεζοί.
The living room is decorated in pink pink.	Το σαλόνι είναι διακοσμημένο σε ροζ ροζ.
Three o'clock sounds on the tiled bathroom walls.	Η ώρα τρεις ηχεί στους τοίχους του μπάνιου με πλακάκια.
They died peacefully, quietly, slowly and lovingly.	Ειρηνικά, ήσυχα, αργά και με αγάπη πέθαναν.
This is especially true in large cities.	Αυτό είναι ιδιαίτερα έντονο στις μεγάλες πόλεις.
Salt has a characteristic taste.	Το αλάτι έχει μια χαρακτηριστική γεύση.
The manager threatened the employees.	Ο διευθυντής απείλησε τους εργαζόμενους.
One's age is not determined by one's date of birth.	Η ηλικία κάποιου δεν καθορίζεται από την ημερομηνία γέννησής του.
The afternoon sky was blue and clear.	Ο απογευματινός ουρανός ήταν μπλε και καθαρός.
This girl is gossip.	Αυτό το κορίτσι είναι φλυαρία.
She was wearing a dark dress and cloak.	Φορούσε σκούρο φόρεμα και μανδύα.
Older students remember his passionate teaching style.	Παλαιότεροι μαθητές θυμούνται το παθιασμένο στυλ διδασκαλίας του.
They offered a variety of sweets in the box.	Προσέφεραν ποικιλία γλυκών στο κουτί.
The company's shares plunged after the announcement.	Οι μετοχές της εταιρείας κατέγραψαν βουτιά μετά την ανακοίνωση.
Some vines grow in the shade.	Μερικά αμπέλια φυτρώνουν στη σκιά.
The speaker focused on industrial development.	Ο ομιλητής εστίασε στη βιομηχανική ανάπτυξη.
This area is rich in minerals.	Αυτή η περιοχή είναι πλούσια σε μέταλλα.
Scissors,	Ψαλίδια,
Clean the metal grater.	Καθαρίστε τον μεταλλικό τρίφτη.
Two hours later, it was all over.	Δύο ώρες αργότερα, όλα είχαν τελειώσει.
The castle contains many ancient relics.	Το κάστρο περιέχει πολλά αρχαία κειμήλια.
Few were on the ship.	Λίγοι ήταν στο πλοίο.
The woman looked puzzled.	Η γυναίκα φαινόταν σαστισμένη.
Apples should be kept in a cool place.	Τα μήλα πρέπει να διατηρούνται σε δροσερό μέρος.
The spectacle was disturbing.	Το θέαμα ήταν ανησυχητικό.
Few women earn higher wages.	Λίγες γυναίκες κερδίζουν υψηλότερους μισθούς.
Her anger boiled over and erupted.	Η οργή της έβρασε και ξέσπασε.
Some competitors argue that this is unfair.	Ορισμένοι ανταγωνιστές υποστηρίζουν ότι αυτό είναι άδικο.
The song has a graphic charm.	Το τραγούδι έχει μια γραφική γοητεία.
These reforms mark an important step forward.	Αυτές οι μεταρρυθμίσεις σηματοδοτούν ένα σημαντικό βήμα προόδου.
The policeman climbed over the wall.	Ο αστυνομικός σκαρφάλωσε πάνω από τον τοίχο.
He studied medicine, but now works in marketing.	Σπούδασε ιατρική, αλλά τώρα εργάζεται στο μάρκετινγκ.
Their suitcases are full.	Οι βαλίτσες τους είναι γεμάτες.
As a result, she was expelled from the board.	Ως αποτέλεσμα, της αποκλείστηκε από το διοικητικό συμβούλιο.
He will father his own children.	Θα κάνει πατέρα τα δικά του παιδιά.
He built a diving tower in the yard of his house.	Έφτιαξε έναν πύργο καταδύσεων στην αυλή του σπιτιού του.
The local economy was in recession.	Η τοπική οικονομία ήταν σε ύφεση.
He had a similar experience at school.	Είχε παρόμοια εμπειρία στο σχολείο.
The coffee was strong, bitter and very strong.	Ο καφές ήταν δυνατός, πικρός και πολύ δυνατός.
Divide the chicken into three parts.	Χωρίζουμε το κοτόπουλο σε τρία μέρη.
Teams are considered rival schools.	Οι ομάδες θεωρούνται αντίπαλες σχολές.
But a sudden release of plans is irresistible.	Αλλά μια ξαφνική απελευθέρωση των σχεδίων είναι ακαταμάχητη.
We all have to do our part.	Πρέπει όλοι να κάνουμε το κομμάτι μας.
On the side of the road, we saw many wild horses.	Στην άκρη του δρόμου, είδαμε πολλά άγρια ​​άλογα.
The purpose of this study was to investigate student performance.	Σκοπός της παρούσας έρευνας ήταν η διερεύνηση της απόδοσης των μαθητών.
He was given the choice by the governor.	Του δόθηκε η επιλογή από τον κυβερνήτη.
Coffee is usually served in classic cups from China.	Ο καφές συνήθως σερβίρεται σε κλασικά φλιτζάνια από Κίνα.
The peaches were ripe and juicy.	Τα ροδάκινα ήταν ώριμα και ζουμερά.
The valley became dark and quiet.	Η κοιλάδα έγινε σκοτεινή και ήσυχη.
They lit and extinguished the candles one by one.	Άναψαν και έσβησαν ένα ένα τα κεριά.
Drought has destroyed their crops.	Η ξηρασία έχει καταστρέψει τις καλλιέργειές τους.
Statistical analysis was performed.	Πραγματοποιήθηκε στατιστική ανάλυση.
He seemed to enjoy his nap because he yawned.	Έμοιαζε να απολαμβάνει τον υπνάκο του, γιατί χασμουρήθηκε.
The loss of support would not discourage him.	Η απώλεια της υποστήριξης δεν θα τον πτόησε.
The thief's knife shone in the moonlight.	Το μαχαίρι του κλέφτη έλαμψε στο φως του φεγγαριού.
This guy right there insulted my friend.	Αυτός ο άντρας εκεί ακριβώς προσέβαλε τον φίλο μου.
Please speak louder.	Παρακαλώ μιλήστε πιο δυνατά.
Modern movies often offer imaginative stories.	Οι σύγχρονες ταινίες προσφέρουν συχνά ευφάνταστες ιστορίες.
He drank carefully from the glass.	Ήπιε προσεκτικά από το ποτήρι.
This city has a population of over one million.	Αυτή η πόλη έχει πληθυσμό που ξεπερνά το ένα εκατομμύριο.
The civil engineering industry is growing rapidly.	Ο κλάδος των πολιτικών μηχανικών αναπτύσσεται ραγδαία.
The seven prefectures are the cultural capital of the country.	Οι επτά νομοί αποτελούν την πολιτιστική πρωτεύουσα της χώρας.
The baby was lying on the bed.	Το μωρό ήταν ξαπλωμένο στο κρεβάτι.
The children are strange.	Τα παιδιά είναι περίεργα.
A small air conditioner goes a long way.	Ένα μικρό κλιματιστικό πάει πολύ.
Cooking at home often releases harmful gases.	Το μαγείρεμα στο σπίτι συχνά απελευθερώνει επιβλαβή αέρια.
The doctor closed the door slowly.	Ο γιατρός έκλεισε αργά την πόρτα.
He wants to save water.	Θέλει να εξοικονομήσει νερό.
The pitcher was filled with hot water.	Η στάμνα γέμισε ζεστό νερό.
She soon entered her adolescence.	Σύντομα μπήκε στην εφηβεία της.
A deserted city, all in ruins.	Μια έρημη πόλη, όλη ερειπωμένη.
She hit him on the ground.	Τον χτύπησε στο έδαφος.
Meng looked tired and tired.	Η Μενγκ φαινόταν κουρασμένη και κουρασμένη.
The weather is always good here.	Εδώ έχει πάντα καλό καιρό.
Her baby smiled affectionately.	Το μωρό της χαμογέλασε στοργικά.
The house was repainted last year.	Το σπίτι ξαναβάφτηκε πέρυσι.
Sit closer to me.	Κάτσε πιο κοντά μου.
The train travels along the coast.	Το τρένο ταξιδεύει κατά μήκος της ακτής.
The walls recede as you approach.	Οι τοίχοι υποχωρούν καθώς πλησιάζεις.
There are three main races of people.	Υπάρχουν τρεις κύριες φυλές ανθρώπων.
The award is given each year to a worthy young person.	Το βραβείο απονέμεται κάθε χρόνο σε έναν άξιο νέο.
He went straight there.	Πήγε κατευθείαν εκεί.
No language is an official language.	Καμία γλώσσα δεν είναι επίσημη γλώσσα.
In medicine, prevention is better than cure.	Στον τομέα της ιατρικής, η πρόληψη είναι καλύτερη από τη θεραπεία.
The civil war resulted in significant loss of life.	Ο εμφύλιος πόλεμος είχε ως αποτέλεσμα σημαντικές απώλειες ζωών.
Everyone shook hands.	Όλοι έδωσαν τα χέρια.
He will bring his own spoon.	Θα φέρει το δικό του κουτάλι.
The villagers were huddled around a fire.	Οι χωρικοί στριμώχνονταν γύρω από μια φωτιά.
This can not be done by one person alone.	Αυτό δεν μπορεί να γίνει μόνο από έναν άνθρωπο.
The farmers were compensated fairly.	Οι αγρότες αποζημιώθηκαν δίκαια.
He wiped his eyebrow.	Σκούπισε το φρύδι του.
When you want to play guitar, you need a guitar.	Όταν θέλεις να παίξεις κιθάρα, χρειάζεσαι κιθάρα.
The use of the Internet is becoming more and more prevalent in our lives.	Η χρήση του Διαδικτύου κυριαρχεί ολοένα και περισσότερο στη ζωή μας.
I do not dare to raise my voice to him.	Δεν τολμώ να του υψώσω τη φωνή μου.
The boat crashed into the rocks.	Το σκάφος προσέκρουσε στα βράχια.
He lowered his voice in concern.	Χαμήλωσε τη φωνή του προβληματισμένος.
There is no one more courageous than you.	Δεν υπάρχει πιο θαρραλέος από εσένα.
This station is data protected.	Αυτός ο σταθμός προστατεύεται από τα στοιχεία.
This temple is revered for its magnificent architecture.	Αυτός ο ναός είναι σεβαστός για την υπέροχη αρχιτεκτονική του.
The resorts were built on previously untapped resources.	Τα θέρετρα χτίστηκαν σε προηγουμένως ανεκμετάλλευτους πόρους.
We hid in the bushes.	Κρυφτήκαμε στους θάμνους.
This is a small box with a hinged lid.	Αυτό είναι ένα μικρό κουτί με αρθρωτό καπάκι.
It became an army after high school.	Έγινε στρατός μετά το Λύκειο.
No human being is ever homosexual or heterosexual.	Κανένας άνθρωπος δεν είναι ποτέ ομοφυλόφιλος και ετεροφυλόφιλος.
The predominant strain is typhoid fever.	Το κυρίαρχο στέλεχος είναι ο τυφοειδής πυρετός.
He bears a resemblance to his father.	Έχει ομοιότητα με τον πατέρα του.
Wind speed varies depending on latitude.	Η ταχύτητα του ανέμου ποικίλλει ανάλογα με το γεωγραφικό πλάτος.
But they were different times.	Αλλά ήταν διαφορετικές εποχές.
Nothing seemed to scare him.	Τίποτα δεν φαινόταν να τον φοβίζει.
A bat can not fly at night.	Μια νυχτερίδα δεν μπορεί να πετάξει τη νύχτα.
Thousands were expected to attend.	Αναμενόταν να συμμετάσχουν χιλιάδες.
That was interesting.	Αυτό ήταν ενδιαφέρον.
I saw a big bird there.	Είδα ένα μεγάλο πουλί εκεί.
The city is still being rebuilt after the war.	Η πόλη εξακολουθεί να ανοικοδομείται μετά τον πόλεμο.
There is a lot of people on the beach.	Υπάρχει πολύς κόσμος στην παραλία.
A path led straight through the jungle.	Ένα μονοπάτι οδηγούσε κατευθείαν μέσα από τη ζούγκλα.
The volcano is a constant presence on the horizon.	Το ηφαίστειο είναι μια συνεχής παρουσία στον ορίζοντα.
Light red, this rose lasted all summer.	Ανοιχτό κόκκινο χρώμα, αυτό το τριαντάφυλλο κράτησε όλο το καλοκαίρι.
He became a volunteer in the army.	Έγινε εθελοντής στο στρατό.
No further comment was made.	Δεν έγινε κανένα περαιτέρω σχόλιο.
The lawyer immediately reported the incident.	Ο δικηγόρος κατήγγειλε αμέσως το περιστατικό.
Grandpa lost his mind a long time ago.	Ο παππούς έχασε το μυαλό του εδώ και πολύ καιρό.
Mountains and rivers often cause problems.	Τα βουνά και τα ποτάμια προκαλούν συχνά προβλήματα.
It all depends on the choices we make.	Όλα εξαρτώνται από τις επιλογές που κάνουμε.
All electricity sources are controlled by the government.	Όλες οι πηγές ηλεκτρικής ενέργειας ελέγχονται από την κυβέρνηση.
This country was once known as an economic superpower.	Αυτή η χώρα ήταν κάποτε γνωστή ως οικονομική υπερδύναμη.
My uncle told me stories about life in the old country.	Ο θείος μου είπε ιστορίες για τη ζωή στην παλιά χώρα.
This plot was located by the sea.	Αυτό το οικόπεδο βρισκόταν δίπλα στη θάλασσα.
The streets were noisy and crowded that day.	Οι δρόμοι ήταν θορυβώδεις και γεμάτοι εκείνη την ημέρα.
Given the number of people walking, the traffic was heavy.	Δεδομένου του αριθμού των ανθρώπων που περπατούσαν, η κίνηση ήταν πυκνή.
Football is the most popular sport in the country.	Το ποδόσφαιρο είναι το πιο δημοφιλές άθλημα στη χώρα.
If you find yourself in this situation, stay calm.	Εάν βρεθείτε σε αυτή την κατάσταση, παραμείνετε ήρεμοι.
The quality of local education is quite good.	Η ποιότητα της τοπικής εκπαίδευσης είναι αρκετά καλή.
The creaking stairs resounded with malicious laughter.	Οι σκάλες που τρίζουν αντηχούσαν από κακόβουλο γέλιο.
Transportation helps to explain the development of the modern world	Οι μεταφορές βοηθούν στην εξήγηση της ανάπτυξης του σύγχρονου κόσμου
More people were injured in this incident.	Σε αυτό το περιστατικό τραυματίστηκαν περισσότεροι άνθρωποι.
The roller coaster is a kind of amusement park.	Το τρενάκι του λούνα παρκ είναι ένα είδος λούνα παρκ.
So the parents had good reason to worry.	Έτσι, οι γονείς είχαν βάσιμους λόγους να ανησυχούν.
The river flowed happily on its way.	Το ποτάμι κυλούσε χαρούμενα στο δρόμο του.
An innovation in plastics was discovered.	Ανακαλύφθηκε μια καινοτομία στα πλαστικά.
The CEO is committed to fighting corruption.	Ο διευθύνων σύμβουλος έχει δεσμευτεί να πατάξει τη διαφθορά.
Telephone networks have suffered from uncontrolled growth.	Τα τηλεφωνικά δίκτυα έχουν υποφέρει από την ανεξέλεγκτη ανάπτυξη.
My escorts are waiting outside.	Οι συνοδοί μου περιμένουν έξω.
I lost my watch in a well.	Έχασα το ρολόι μου σε ένα πηγάδι.
Gradually, the colors will fade.	Σταδιακά, τα χρώματα θα ξεθωριάσουν.
We need a substance that melts the ice.	Χρειαζόμαστε μια ουσία που λιώνει τον πάγο.
Get out of my car!	Βγες από το αυτοκίνητό μου!
Their union gave birth to a child.	Η ένωσή τους γέννησε ένα παιδί.
Tribal groups are often defined by their common ancestry.	Οι φυλετικές ομάδες συχνά ορίζονται από την κοινή καταγωγή τους.
You can do this job if you really try.	Μπορείτε να κάνετε αυτή τη δουλειά αν προσπαθήσετε πραγματικά.
More than half of the items sold were discounted.	Περισσότερα από τα μισά είδη που πωλήθηκαν είχαν έκπτωση.
Many parents insist that their children go to school.	Πολλοί γονείς επιμένουν να πηγαίνουν τα παιδιά τους στο σχολείο.
The mop was dirty and needed to be replaced.	Η σφουγγαρίστρα ήταν βρώμικη και έπρεπε να αντικατασταθεί.
The tribes we contacted were very hospitable.	Οι φυλές που επικοινωνήσαμε ήταν πολύ φιλόξενες.
A fog swept across the fields early in the morning.	Μια ομίχλη παρέσυρε στα χωράφια νωρίς το πρωί.
We came very close to being shocked.	Φτάσαμε πολύ κοντά στο να πάθουμε σοκ.
There are several agents working to stop the wars.	Υπάρχουν αρκετοί πράκτορες που εργάζονται για να σταματήσουν τους πολέμους.
They had superior power.	Είχαν ανώτερη δύναμη.
English speakers around the world will be affected.	Οι αγγλόφωνοι σε όλο τον κόσμο θα επηρεαστούν.
My spinach salad cleaned my sinuses.	Η σπανοσαλάτα μου καθάρισε τα ιγμόρειά μου.
The smell of bacon frying made his mouth growl.	Η μυρωδιά του τηγανίσματος μπέικον έκανε το στόμα του να βουρκώνει.
Choose the dry ingredients.	Διαλέξτε τα ξηρά συστατικά.
The millionaire thanked her for her help.	Ο εκατομμυριούχος την ευχαρίστησε για τη βοήθειά της.
A strange stone was found high on the mountain.	Μια παράξενη πέτρα βρέθηκε ψηλά στο βουνό.
Butter the bread abundantly.	Βουτυρώνει το ψωμί άφθονα.
In the city center, there are many monuments.	Στο κέντρο της πόλης, υπάρχουν πολλά μνημεία.
Where did these delicious, delicious apples come from?	Από πού προήλθαν αυτά τα νόστιμα, νόστιμα μήλα;
Sorry, who opened the restaurant?	Συγγνώμη, ποιο άνοιξε το εστιατόριο;
He took a third of the jars of honey.	Πήρε το ένα τρίτο από τα βάζα με μέλι.
People at the cottage have absolute privacy.	Οι άνθρωποι στο εξοχικό έχουν απόλυτη ιδιωτικότητα.
He visited many countries.	Επισκέφτηκε πολλές χώρες.
Critics of Erdogan say he cares more about power than democracy.	Οι επικριτές του Ερντογάν λένε ότι νοιάζεται περισσότερο για την εξουσία παρά για τη δημοκρατία.
They welcomed the opportunity to settle down.	Καλωσόρισαν την ευκαιρία να εγκατασταθούν.
He will not ask you again.	Δεν θα σε ξαναρωτήσει.
The humidity was incredible.	Η υγρασία ήταν απίστευτη.
She cried out of emotion.	Έκλαψε από συγκίνηση.
Two countries were arguing over a border dispute.	Δύο χώρες μάλωναν για μια συνοριακή διαμάχη.
You may need to fight fire with fire.	Ίσως χρειαστεί να πολεμήσετε τη φωτιά με τη φωτιά.
Insert the screwdriver into the second screw socket.	Τοποθετήστε το κατσαβίδι στη δεύτερη υποδοχή βίδας.
This area is known for its orchards.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τους οπωρώνες της.
Human civilization is neither purely natural nor purely artificial.	Ο ανθρώπινος πολιτισμός δεν είναι ούτε καθαρά φυσικός ούτε καθαρά τεχνητός.
He has been an unwelcome object of ridicule all his life.	Υπήρξε ένα ανεπιθύμητο αντικείμενο χλευασμού σε όλη του τη ζωή.
They cooperated with the local police.	Συνεργάστηκαν με την τοπική αστυνομία.
Some waste is recycled.	Κάποια απόβλητα ανακυκλώνονται.
He drank coffee.	Ήπιε καφέ.
The robber's knife sparkled in the moonlight.	Το μαχαίρι του ληστή άστραψε στο φως του φεγγαριού.
Serious issues must be discussed soberly.	Τα βαριά θέματα πρέπει να συζητούνται με νηφαλιότητα.
An insignificant observation will cost thousands of dollars.	Μια ασήμαντη παρατήρηση θα κοστίσει χιλιάδες δολάρια.
His story was not true.	Η ιστορία του δεν ήταν αληθινή.
The cat was lying on its back.	Η γάτα ήταν ξαπλωμένη ανάσκελα.
The aged oak is a symbol of strength.	Η παλαιωμένη βελανιδιά είναι σύμβολο δύναμης.
The Prime Minister argued that the withdrawal would be regular.	Ο πρωθυπουργός υποστήριξε ότι η απόσυρση θα είναι τακτική.
This country needs more investment.	Αυτή η χώρα χρειάζεται περισσότερες επενδύσεις.
Now, girls are more confident.	Τώρα, τα κορίτσια έχουν μεγαλύτερη αυτοπεποίθηση.
What can it be	Τι μπορεί να είναι
The beach is flooded with gentle waves.	Η παραλία κατακλύζεται από απαλά κύματα.
There is really nothing to be done.	Δεν υπάρχει πραγματικά τίποτα να γίνει.
Most houses are two or three storeys high.	Τα περισσότερα σπίτια είναι δύο ή τριώροφα.
The shops here sell food and other supplies.	Τα καταστήματα εδώ πωλούν τρόφιμα και άλλες προμήθειες.
It looks like honeysuckle!	Μοιάζει με μελισσόχορτο!
Today, there is a lot of money.	Σήμερα, , υπάρχουν πολλά χρήματα.
All men were insured.	Όλοι οι άντρες ήταν ασφαλισμένοι.
When the synaptic cleft is closed, the neuron is triggered.	Όταν η συναπτική σχισμή είναι κλειστή, ο νευρώνας πυροδοτείται.
Old and rotten buildings are quite annoying.	Τα παλιά και σάπια κτίρια είναι αρκετά ενοχλητικά.
The hens laid eggs.	Οι κότες γεννούσαν αυγά.
The manhole cover was loose again.	Το κάλυμμα του φρεατίου ήταν ξανά χαλαρό.
The funeral took place in a beautiful old church.	Η κηδεία έγινε σε μια όμορφη παλιά εκκλησία.
Birds can not fly in the rain.	Τα πουλιά δεν μπορούν να πετάξουν στη βροχή.
More children die in this village every month.	Περισσότερα παιδιά πεθαίνουν σε αυτό το χωριό κάθε μήνα.
Many of the respondents were on night shift.	Πολλοί από τους ερωτηθέντες ήταν στη νυχτερινή βάρδια.
She expects a little from him.	Περιμένει λίγα από αυτόν.
All fish contain mercury.	Όλα τα ψάρια περιέχουν υδράργυρο.
I prefer coffee to tea.	Προτιμώ τον καφέ από το τσάι.
Touch the violets.	Άγγιξε τις βιολέτες.
We insist on doing what you are told.	Επιμένουμε να κάνετε ό,τι σας λένε.
They ordered the first dishes.	Παρήγγειλαν τα πρώτα πιάτα.
The wind was blowing mangoes in every direction.	Ο άνεμος φυσούσε μάνγκο προς κάθε κατεύθυνση.
The full moon shone majestically over the sea.	Η πανσέληνος έλαμψε μεγαλοπρεπώς πάνω από τη θάλασσα.
Agricultural production will increase next year.	Η αγροτική παραγωγή θα αυξηθεί το επόμενο έτος.
He was completely uninspired by the project.	Ήταν εντελώς ανέμπνευστος από το έργο.
A businessman was struck by lightning.	Ένας επιχειρηματίας χτυπήθηκε από κεραυνό.
Many plants attract hummingbirds.	Πολλά φυτά προσελκύουν τα κολίβρια.
A thief stole all the cash at the checkout.	Ένας κλέφτης έκλεψε όλα τα μετρητά στο ταμείο.
The baby's words were dripping poison.	Τα λόγια του μωρού έσταζαν δηλητήριο.
They looked at each other for a long time.	Κοίταξαν ο ένας τον άλλον για πολλή στιγμή.
The heat is high.	Η ζέστη είναι υψηλή.
Thousands of people were killed in the horrific shootings.	Χιλιάδες άνθρωποι σκοτώθηκαν από πυροβολισμούς στις φρικαλεότητες.
Stupids!	Ηλίθιοι!
He said his intention was altruistic.	Είπε ότι η πρόθεσή του ήταν αλτρουιστική.
Measure the table.	Μετρήστε τον πίνακα.
Talk to the concierge.	Μίλα με τον θυρωρό.
It is designed for industrial use.	Είναι σχεδιασμένο για βιομηχανική χρήση.
The fruits looked crushed.	Οι καρποί έμοιαζαν στριμωγμένοι.
The wise old man is famous for his generosity.	Ο σοφός γέρος φημίζεται για τη γενναιοδωρία του.
Please pay me in cash.	Παρακαλώ πληρώστε με σε μετρητά.
The human eye cannot detect colors in the ultraviolet region.	Το ανθρώπινο μάτι δεν μπορεί να ανιχνεύσει χρώματα στην περιοχή υπεριώδους ακτινοβολίας.
He started a career in music.	Ξεκίνησε μια καριέρα στη μουσική.
The smoke lurked lazily in the gray sky	Ο καπνός παρέσυρε νωχελικά στον γκρίζο ουρανό
These eggs are fertile.	Αυτά τα αυγά είναι γόνιμα.
The silver fox looked at the ground.	Η ασημένια αλεπού κοίταξε το έδαφος.
The cities of the city have been evacuated.	Οι πόλεις της πόλης έχουν εκκενωθεί.
Nothing but hatred.	Τίποτα άλλο παρά μίσος.
The senator had to get approval from the assembly.	Ο γερουσιαστής έπρεπε να λάβει έγκριση από τη συνέλευση.
Thomas's face was a mask of sadness.	Το πρόσωπο του Τόμας ήταν μια μάσκα λύπης.
Many companies have been sued for privacy breaches.	Πολλές εταιρείες υποβλήθηκαν σε μήνυση για παραβίαση της ιδιωτικής ζωής.
A child's intelligence can be affected by illness.	Η νοημοσύνη ενός παιδιού μπορεί να επηρεαστεί από ασθένεια.
The baby was screaming.	Το μωρό ούρλιαζε.
The baby started crying.	Το μωρό άρχισε να κλαίει.
Gently turn the egg.	Γυρίστε απαλά το αυγό.
The oil market suddenly collapsed.	Η αγορά πετρελαίου κατέρρευσε ξαφνικά.
We must recognize this as a matter of public health.	Πρέπει να το αναγνωρίσουμε ως ζήτημα δημόσιας υγείας.
Each child sets his own rhythm.	Κάθε παιδί ορίζει τον δικό του ρυθμό.
Slow down!	Κόψτε ταχύτητα!
The soldiers wore gas masks.	Οι στρατιώτες φόρεσαν τις μάσκες αερίου.
The guide suggested we visit this palace.	Ο οδηγός πρότεινε να επισκεφτούμε αυτό το παλάτι.
He was bleeding heavily.	Αιμορραγούσε έντονα.
A humble flower that was loved by all.	Ένα ταπεινό λουλουδάκι που αγαπήθηκε από όλους.
The brave firefighter thought quickly.	Ο γενναίος πυροσβέστης σκέφτηκε γρήγορα.
It was seven then.	Τότε ήταν επτά.
Turn left.	Στρίψτε αριστερά.
Pecans are also known as yarn.	Τα πεκάν είναι επίσης γνωστά ως νήμα.
He kept his eyes fixed on that girl.	Κρατούσε τα μάτια του καρφωμένα σε εκείνο το κορίτσι.
The rat is the symbol of the evil of the city.	Ο αρουραίος είναι το σύμβολο του κακού της πόλης.
Then he ran to the train station.	Στη συνέχεια έτρεξε στο σιδηροδρομικό σταθμό.
Giselle could only watch with calm dignity.	Η Ζιζέλ δεν μπορούσε παρά να παρακολουθεί με ήρεμη αξιοπρέπεια.
The daffodil is a symbol of rebirth.	Ο ασφόδελος είναι σύμβολο της αναγέννησης.
This plant grows only on the coast.	Αυτό το φυτό αναπτύσσεται μόνο στην ακτή.
Facebook is no longer relevant to students.	Το Facebook δεν είναι πλέον σχετικό με τους μαθητές.
The work was completed before nightfall.	Οι εργασίες ολοκληρώθηκαν πριν νυχτώσει.
Something catches my eye.	Κάτι μου τραβάει το μάτι.
He is a famous and successful magician.	Είναι ένας διάσημος και επιτυχημένος μάγος.
Nature needs both air and water.	Η φύση χρειάζεται και αέρα και νερό.
Singapore is increasing its support for the arts.	Η Σιγκαπούρη αυξάνει την υποστήριξή της για τις τέχνες.
The three best teams entered the playoffs.	Οι τρεις καλύτερες ομάδες μπήκαν στα πλέι οφ.
He sailed in the river for hours.	Έπλεε στο ποτάμι για ώρες.
This knot is secure.	Αυτός ο κόμπος είναι ασφαλής.
The parents stood embarrassed, praying that their child would not notice.	Οι γονείς στέκονταν αμήχανοι, προσευχόμενοι να μην το αντιληφθεί το παιδί τους.
The goose had a comic appearance.	Η χήνα είχε μια κωμική εμφάνιση.
He agreed to take the job.	Συμφώνησε να αναλάβει τη δουλειά.
The community was shocked by the incident.	Η κοινότητα σοκαρίστηκε από το περιστατικό.
Do not let your children see you as drunk.	Μην αφήνετε τα παιδιά σας να σας δουν μεθυσμένους.
The young man was born blind.	Ο νεαρός ήταν εκ γενετής τυφλός.
Her doctor described his symptoms.	Ο γιατρός της περιέγραψε τα συμπτώματά του.
Sunny weather for next week.	Ηλιόλουστος ο καιρός για την ερχόμενη εβδομάδα.
I scraped the rust with an old knife.	Έξυσα τη σκουριά με ένα παλιό μαχαίρι.
Running over obstacles will give the game more depth.	Το τρέξιμο σε εμπόδια θα δώσει στο παιχνίδι περισσότερο βάθος.
He wishes he had a child to love.	Εύχεται να είχε ένα παιδί να αγαπήσει.
The plane crashed on the runway.	Το αεροπλάνο έπεσε στον διάδρομο προσγείωσης.
Winds were blowing wildly over the barren landscape.	Άνεμοι έπνεαν άγριοι πάνω από το άγονο τοπίο.
It is enough for everyone.	Είναι αρκετό για όλους.
The miserable health conditions in the city affected the inhabitants.	Οι άθλιες συνθήκες υγείας στην πόλη έπληξαν τους κατοίκους.
The climate is expected to change dramatically this century.	Το κλίμα αναμένεται να αλλάξει δραματικά αυτόν τον αιώνα.
This area is known for its picturesque beauty.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τη γραφική ομορφιά της.
The young man was overweight.	Ο νεαρός ήταν υπέρβαρος.
Download the latest episodes of your favorite shows.	Κατεβάστε τα τελευταία επεισόδια των αγαπημένων σας εκπομπών.
Many wanted to move.	Πολλοί ήθελαν να μετακομίσουν.
They could not stand the heat anymore, they fled.	Δεν άντεξαν άλλο τη ζέστη, τράπηκαν σε φυγή.
The necklace is made of metal.	Το κολιέ είναι κατασκευασμένο από μέταλλο.
With the narrators, these narratives proved to be timeless.	Με τους αφηγητές, αυτές οι αφηγήσεις αποδείχτηκαν διαχρονικές.
These novels were famous in their day.	Αυτά τα μυθιστορήματα ήταν διάσημα στην εποχή τους.
A bunch of white flowers.	Ένα μάτσο λευκά λουλούδια.
Friends met for coffee, discussing where to eat tonight.	Οι φίλοι συναντήθηκαν για καφέ, συζητώντας πού να φάνε απόψε.
Traditionally, antipasto is made up of raw vegetables.	Παραδοσιακά, το αντιπάστο αποτελείται από ωμά λαχανικά.
Then he sat down at his desk.	Μετά κάθισε στο γραφείο του.
Many children suffer from frequent ear infections.	Πολλά παιδιά υφίστανται συχνές λοιμώξεις του αυτιού.
Be sure to choose something light.	Φροντίστε να επιλέξετε κάτι ελαφρύ.
I can not remember how many years ago.	Δεν μπορώ να θυμηθώ πριν από πόσα χρόνια.
This is the last leg of my tour.	Αυτό είναι το τελευταίο σκέλος της περιοδείας μου.
The giant is always threatened.	Το γιγάντιο πάντα απειλείται.
A plate of food is served.	Σερβίρεται ένα πιάτο φαγητό.
She graduated last year.	Πήρε το πτυχίο της πέρυσι.
If the screen is scratched, the watch will not work.	Εάν η οθόνη είναι γρατσουνισμένη, το ρολόι δεν θα λειτουργήσει.
A development that will cause traffic congestion.	Μια εξέλιξη που θα προκαλέσει κυκλοφοριακή συμφόρηση.
The seats were crowded with enthusiastic observers.	Τα καθίσματα ήταν στριμωγμένα από ενθουσιώδεις παρατηρητές.
The inhabitants of the city are grateful that the runaway slave was found.	Οι κάτοικοι της πόλης είναι ευγνώμονες που βρέθηκε ο δραπέτης σκλάβος.
Pools of water around the horse's hooves.	Λίμνες νερού γύρω από τις οπλές του αλόγου.
Death is an eternal part of nature.	Ο θάνατος είναι ένα αιώνιο μέρος της φύσης.
This is the only known photo.	Αυτή είναι η μόνη γνωστή φωτογραφία.
They set up kiosks along the river bank.	Έστησαν κιόσκια κατά μήκος της όχθης του ποταμού.
Report this crime to the police.	Καταγγείλετε αυτό το έγκλημα στην αστυνομία.
Choose three or four contrasting colors for the borders.	Επιλέξτε τρία ή τέσσερα χρώματα σε αντίθεση για τα περιγράμματα.
The younger ones leave in heaps.	Οι νεότεροι φεύγουν σωρεία.
Some scientists consider bacteria to be primitive organisms.	Ορισμένοι επιστήμονες θεωρούν τα βακτήρια ως πρωτόγονους οργανισμούς.
The United States reported improved high school graduation rates.	Οι Πολιτείες ανέφεραν βελτιωμένα ποσοστά αποφοίτησης γυμνασίου.
A stinking cow entered the pasture.	Μια δύσοσμη αγελάδα μπήκε στο βοσκότοπο.
Some rivers are polluted by oil spills.	Ορισμένα ποτάμια μολύνονται από πετρελαιοκηλίδες.
Congratulations.	Συγχαρητήρια.
You need sugar for tea.	Για το τσάι χρειάζεστε ζάχαρη.
They heard the sound of footsteps.	Άκουσαν τον ήχο των βημάτων.
The salesman told us everything we need to know.	Ο πωλητής μας είπε όλα όσα πρέπει να ξέρουμε.
Be sure to watch the children carefully.	Φροντίστε να παρακολουθείτε προσεκτικά τα παιδιά.
Butter in rivers causes downstream problems.	Το βούτυρο στα ποτάμια προκαλεί προβλήματα κατάντη.
Again, there are no female university lecturers.	Και πάλι, δεν υπάρχουν γυναίκες λέκτορες πανεπιστημίου.
Why didn't you tell us about her?	Γιατί δεν μας είπες για αυτήν;
She rolled her light green eyes.	Γούρλωσε τα ανοιχτοπράσινα μάτια της.
The recipe is confusing.	Η συνταγή είναι μπερδεμένη.
The pale sand reflected the sun's rays.	Η χλωμή άμμος αντανακλούσε τις ακτίνες του ήλιου.
Wrap the dough balls in icing sugar.	Τυλίξτε τις μπάλες της ζύμης στη ζάχαρη άχνη.
The accident happened near the Colosseum.	Το ατύχημα έγινε κοντά στο Κολοσσαίο.
One of the researchers found a red pebble.	Ένας από τους ερευνητές βρήκε ένα κόκκινο βότσαλο.
He took the empty bottle and took several sips.	Πήρε την άδεια φιάλη και ήπιε αρκετές γουλιές.
You have added a spice to your stew.	Έχετε προσθέσει ένα μπαχαρικό στο στιφάδο σας.
Therefore, it must be something very upsetting.	Επομένως, πρέπει να είναι κάτι πολύ ταραγμένο.
She hurried to meet him.	Πήγε βιαστικά να τον συναντήσει.
A large dog can run faster than a small dog.	Ένα μεγάλο σκυλί μπορεί να τρέξει πιο γρήγορα από ένα μικρό σκυλί.
The judge sentenced the defendant to three years in prison.	Ο δικαστής επέβαλε στον κατηγορούμενο ποινή κάθειρξης τριών ετών.
The nation's largest newspaper published many stories about it.	Η μεγαλύτερη εφημερίδα του έθνους δημοσίευσε πολλές ιστορίες σχετικά με αυτό.
This will increase the effectiveness of our efforts.	Αυτό θα αυξήσει την αποτελεσματικότητα των προσπαθειών μας.
The estate was inherited by his niece.	Το κτήμα κληρονόμησε η ανιψιά του.
Although the sentence is grammatical, it is ambiguous.	Αν και η πρόταση είναι γραμματική, είναι διφορούμενη.
This statement is well supported by research.	Αυτή η δήλωση υποστηρίζεται καλά από την έρευνα.
Our ancestors could slip in the air.	Οι πρόγονοί μας μπορούσαν να γλιστρήσουν στον αέρα.
His employer was rumored to be rich.	Ο εργοδότης του φημολογούνταν ότι ήταν πλούσιος.
The swellings had reappeared overnight.	Τα πρηξίματα είχαν ξαναεμφανιστεί μέσα στη νύχτα.
You can grow your own food in my garden.	Μπορείτε να καλλιεργήσετε τη δική σας τροφή στον κήπο μου.
It may never be known what happened to him.	Μπορεί να μην γίνει ποτέ γνωστό τι του συνέβη.
A certain amount of milk is required every morning.	Κάθε πρωί απαιτείται συγκεκριμένη ποσότητα γάλακτος.
There is a reversal layer in the atmosphere.	Υπάρχει ένα στρώμα αναστροφής στην ατμόσφαιρα.
It started to rain heavily.	Άρχισε να βρέχει δυνατά.
Order the chicken with potatoes.	Παρήγγειλε το κοτόπουλο με πατάτες.
The perfume has been used for thousands of years.	Το άρωμα χρησιμοποιείται εδώ και χιλιάδες χρόνια.
Diplomats tried to contain the tension in the area.	Διπλωμάτες προσπάθησαν να αποτρέψουν την ένταση στην περιοχή.
The slave became pregnant by her master.	Η σκλάβα έμεινε έγκυος από τον αφέντη της.
The fog had begun to clear.	Η ομίχλη είχε αρχίσει να καθαρίζει.
You have to take what life gives you.	Πρέπει να πάρεις ό,τι σου δίνει η ζωή.
This house, they claim, is haunted.	Αυτό το σπίτι, ισχυρίζονται ότι είναι στοιχειωμένο.
In fact, it is made of concrete.	Στην πραγματικότητα, είναι κατασκευασμένο από σκυρόδεμα.
The moon was the color of a ripe plum.	Το φεγγάρι είχε το χρώμα ενός ώριμου δαμάσκηνου.
Peaches, nectarines and plums are generally eaten raw.	Τα ροδάκινα, τα νεκταρίνια και τα δαμάσκηνα τρώγονται γενικά ωμά.
With the money he bought a cell phone.	Με τα χρήματα αγόρασε ένα κινητό.
Is this an octopus?	Είναι χταπόδι αυτό;
The evidence strongly shows that he was not wearing socks.	Τα στοιχεία δείχνουν έντονα ότι δεν φορούσε κάλτσες.
A parachute is visible from afar.	Ένα αλεξίπτωτο είναι ορατό από μακριά.
We asked about the cause of this disease.	Ρωτήσαμε για την αιτία αυτής της ασθένειας.
Wipe the floor.	Σούπισε το πάτωμα.
Each gondola accommodates three people.	Κάθε γόνδολα φιλοξενεί τρία άτομα.
She was imprisoned in the dungeon.	Ήταν φυλακισμένη στο μπουντρούμι.
Write a letter to help your family.	Γράψε ένα γράμμα για να βοηθήσεις την οικογένειά σου.
The dragon successfully fought the snake.	Ο δράκος πολέμησε με επιτυχία το φίδι.
The summer air was oppressively hot and humid.	Ο αέρας του καλοκαιριού ήταν καταπιεστικά ζεστός και υγρός.
Jealousy caused many problems at home.	Η ζήλια προκάλεσε πολλά προβλήματα στο σπίτι.
In addition, we need new energy sources.	Επιπλέον, χρειαζόμαστε νέες πηγές ενέργειας.
The weather was hot and humid this season.	Ο καιρός ήταν ζεστός και υγρός αυτή την εποχή.
He brought a chipped cup to the old man.	Έφερε ένα πελεκημένο φλιτζάνι στον γέρο.
The wise old sage had prevented the war.	Ο σοφός γέρος σοφός είχε αποτρέψει τον πόλεμο.
We were both completely stupid from the view.	Ήμασταν και οι δύο εντελώς χαζοί από τη θέα.
The diplomat's assistant gave a note.	Ο βοηθός του διπλωμάτη έδωσε ένα σημείωμα.
He took the road to order.	Πήρε το δρόμο για την τάξη.
These negotiations have not yet borne fruit.	Αυτές οι διαπραγματεύσεις δεν έχουν ακόμη αποδώσει καρπούς.
The issue is difficult.	Το θέμα είναι δύσκολο.
The enemy is terrible.	Ο εχθρός είναι τρομερός.
Her goal in life is to improve education.	Στόχος της στη ζωή είναι να βελτιώσει την εκπαίδευση.
The stick bounced along the ground.	Το ραβδί αναπήδησε κατά μήκος του εδάφους.
When buying books, be sure to read their reviews.	Όταν αγοράζετε βιβλία, φροντίστε να διαβάσετε τις κριτικές τους.
They worked long hours in the heat.	Δούλευαν πολλές ώρες σε καύσωνα.
Thunderous applause.	Βροντερό χειροκρότημα.
I found my city engulfed in flames.	Βρήκα την πόλη μου τυλιγμένη στις φλόγες.
Our school is so well funded.	Το σχολείο μας είναι τόσο καλά χρηματοδοτούμενο.
Recent findings have shown that widespread poverty leads to violence.	Πρόσφατα ευρήματα διαπίστωσαν ότι η εκτεταμένη φτώχεια οδηγεί σε βία.
We had a hard time getting here.	Δυσκολευτήκαμε να φτάσουμε εδώ.
The variety of its flora and fauna is impressive.	Η ποικιλία της χλωρίδας και πανίδας του είναι εντυπωσιακή.
A shelf with sausages appeared.	Εμφανίστηκε ένα ράφι με λουκάνικα.
The deafening roar of the jet engines frightened the passengers.	Το εκκωφαντικό βρυχηθμό των κινητήρων τζετ φόβιζε τους επιβάτες.
They have mixed results.	Έχουν ανάμεικτα αποτελέσματα.
Science offers little comfort after a tragedy.	Η επιστήμη προσφέρει λίγη άνεση μετά από μια τραγωδία.
The word survives in the phrase, "glass roof".	Η λέξη επιβιώνει στη φράση, «γυάλινη οροφή».
Wipe the table.	Σκουπίστε το τραπέζι.
She seems to be crazy.	Φαίνεται να είναι τρελή.
The cow is grazing in the field.	Η αγελάδα βόσκει στο χωράφι.
Rescue crews began searching for survivors.	Τα σωστικά συνεργεία ξεκίνησαν να αναζητήσουν επιζώντες.
Calcium oxide gives calcium oxide	Το οξείδιο του ασβεστίου δίνει οξείδιο του ασβεστίου
The jet lag is the worst.	Το jet lag είναι το χειρότερο.
In case you have not heard them, they are very good.	Σε περίπτωση που δεν τα έχετε ακούσει, είναι πολύ καλά.
He emerged as a clear favorite.	Αναδείχθηκε ξεκάθαρο φαβορί.
It is important to wear protective clothing.	Είναι σημαντικό να φοράτε προστατευτική ενδυμασία.
The money maker is an efficient machine.	Ο κατασκευαστής χρημάτων είναι μια αποτελεσματική μηχανή.
Such events tend to impoverish a nation.	Τέτοια γεγονότα τείνουν να εξαθλιώνουν ένα έθνος.
This area produces a lot of wheat.	Αυτή η περιοχή παράγει πολύ σιτάρι.
I was joking.	Πλάκα έκανα.
He had no choice but to accept the punishment.	Δεν είχε άλλη εναλλακτική από το να αποδεχτεί την τιμωρία.
The colorful sun shone like a bright sphere.	Ο πολύχρωμος ήλιος έλαμπε σαν λαμπερή σφαίρα.
Behind this building is the train station.	Πίσω από αυτό το κτίριο βρίσκεται ο σιδηροδρομικός σταθμός.
They only go for the experience.	Πηγαίνουν μόνο για την εμπειρία.
Her family's financial situation has been difficult lately.	Η οικονομική κατάσταση της οικογένειάς της ήταν δύσκολη τον τελευταίο καιρό.
He worked as a plumber assistant.	Εργάστηκε ως βοηθός υδραυλικού.
The robber shines with a torch on the sleeping victim	Ο ληστής λάμπει με δάδα στο θύμα που κοιμάται
Party leaders began campaigning across the country.	Οι αρχηγοί των κομμάτων άρχισαν να εκστρατεύουν σε όλη τη χώρα.
The project was destroyed by floods.	Το έργο καταστράφηκε από τις πλημμύρες.
He showed strange behavior.	Επέδειξε παράξενη συμπεριφορά.
He took her by the shoulders and turned her.	Την πήρε από τους ώμους και τη γύρισε.
She gave birth to a very healthy baby.	Γέννησε ένα υγιέστατο μωρό.
As a result, few women visited the gallery.	Ως αποτέλεσμα, λίγες γυναίκες επισκέπτονταν γκαλερί.
The population has been immobile for centuries.	Ο πληθυσμός είναι ακίνητος εδώ και αιώνες.
Beat all the ingredients together in a large bowl.	Χτυπάμε όλα τα υλικά μαζί σε ένα μεγάλο μπολ.
He swam like a fish.	Κολύμπησε σαν ψάρι.
The two of them agreed to stop the fight.	Οι δυο τους συμφώνησαν να διακόψουν τον αγώνα.
He refused everyone's advice.	Αρνήθηκε τις συμβουλές όλων.
He returned to his seat and continued reading.	Επέστρεψε στη θέση του και συνέχισε να διαβάζει.
The soldiers were ruthless.	Οι στρατιώτες ήταν αδίστακτοι.
Frozen implants are collected during the next surgery.	Τα κατεψυγμένα εμφυτεύματα συλλέγονται κατά την επόμενη χειρουργική επέμβαση.
I locked the door from the outside.	Κλείδωσα την πόρτα από έξω.
The shoe was worn and my feet hurt.	Το παπούτσι ήταν φθαρμένο και τα πόδια μου πονούσαν.
Carefully place the salad dressing in the bowl.	Τοποθετήστε προσεκτικά το ντρέσινγκ της σαλάτας στο μπολ.
Flowers were often available at nearby markets.	Τα λουλούδια ήταν συχνά διαθέσιμα στις κοντινές αγορές.
The young mother sat back, exhausted.	Η νεαρή μητέρα κάθισε πίσω, εξαντλημένη.
The city smelled of burning in this hot weather.	Η πόλη μύριζε καύση σε αυτόν τον ζεστό καιρό.
Gradually, gold replaced silver as the main currency.	Σταδιακά, ο χρυσός αντικατέστησε το ασήμι ως το κύριο νόμισμα.
The computer technician fixed the broken printer.	Ο τεχνικός υπολογιστών διόρθωσε τον σπασμένο εκτυπωτή.
Poachers patrol the forests in search of buffalo bones.	Λαθροκυνηγοί περιπολούν στα δάση αναζητώντας κόκαλα βουβάλου.
He warned us not to take things too seriously.	Προειδοποίησε να μην παίρνουμε τα πράγματα πολύ στα σοβαρά.
Cut the chicken wing according to our instructions.	Κόβουμε τη φτερούγα κοτόπουλου σύμφωνα με τις οδηγίες μας.
The emperor died, leaving no heir.	Ο αυτοκράτορας πέθανε, χωρίς να αφήσει κληρονόμο.
A road connects the two islands with a bridge.	Ένας δρόμος συνδέει τα δύο νησιά με γέφυρα.
Fewer people go to this church every year.	Λιγότεροι άνθρωποι πηγαίνουν σε αυτήν την εκκλησία κάθε χρόνο.
Today it is hot and humid.	Σήμερα έχει ζέστη και υγρασία.
So there are hundreds of different languages.	Υπάρχουν λοιπόν εκατοντάδες διαφορετικές γλώσσες.
A successful businesswoman, she changed the face of the company.	Μια επιτυχημένη επιχειρηματίας, άλλαξε το πρόσωπο της εταιρείας.
What you eat is your meals, your freedom, your belongings.	Αυτό που τρώτε είναι τα γεύματά σας, η ελευθερία σας, τα υπάρχοντά σας.
The streets were full of activity.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι από δραστηριότητα.
A huge herd of cranes flew overhead.	Ένα τεράστιο κοπάδι γερανών πέταξε από πάνω.
Breakfast is ready.	Το πρωινό είναι έτοιμο.
So many once stood in this place.	Τόσοι κάποτε στέκονταν σε αυτό το μέρος.
Such services are often provided free of charge by governments.	Τέτοιες υπηρεσίες παρέχονται συχνά δωρεάν από τις κυβερνήσεις.
If a drought hits an area, people will starve.	Εάν μια ξηρασία χτυπήσει μια περιοχή, οι άνθρωποι θα πεινάσουν.
The former king was violent and tyrannical.	Ο πρώην βασιλιάς ήταν βίαιος και τυραννικός.
They discussed their decision at length.	Συζήτησαν εκτενώς την απόφασή τους.
After years of neglect, the local economy is recovering.	Μετά από χρόνια παραμέλησης, η τοπική οικονομία ανακάμπτει.
Sarcasm is not appreciated here.	Ο σαρκασμός δεν εκτιμάται εδώ.
The gift of sight was given to selected individuals.	Το δώρο της όρασης δόθηκε σε επιλεγμένα άτομα.
The central element of his estate was a fountain.	Το κεντρικό στοιχείο του κτήματος του ήταν ένα σιντριβάνι.
Take time to build strong interpersonal relationships.	Αφιερώστε χρόνο για να δημιουργήσετε ισχυρές διαπροσωπικές σχέσεις.
All dogs need regular exercise.	Όλα τα σκυλιά χρειάζονται τακτική άσκηση.
Carefully tear the envelope.	Έσκισε προσεκτικά τον φάκελο.
I arrived very late.	Έφτασα πολύ αργά.
We lost our fin last week.	Χάσαμε τον σπίνο μας την περασμένη εβδομάδα.
A green fir sprouted in the yard.	Ένα πράσινο έλατο φύτρωσε στην αυλή.
His findings have not yet been revealed.	Τα ευρήματά του δεν έχουν ακόμη αποκαλυφθεί.
I rested for a while, but then I started walking again.	Ξεκουράστηκα για λίγο, αλλά μετά άρχισα να περπατάω ξανά.
Roads are not safe.	Οι δρόμοι δεν είναι ασφαλείς.
Participation can be monitored.	Η συμμετοχή μπορεί να παρακολουθείται.
He soon learned to rely on his puddle.	Σύντομα έμαθε να βασίζεται στη λακκούβα του.
The workers were sent home.	Οι εργάτες στάλθηκαν σπίτι τους.
The soldiers set up their tents.	Οι στρατιώτες έστησαν τις σκηνές τους.
He had the ability to produce great works of art.	Είχε την ικανότητα να παράγει σπουδαία έργα τέχνης.
Her answering machine went off.	Ο τηλεφωνητής της έσβησε.
Soon, the boy and his dragon finally reached the edge.	Σύντομα, το αγόρι και ο δράκος του έφτασαν τελικά στην άκρη.
Journalists kept asking questions, shouting questions.	Οι δημοσιογράφοι συνέχισαν να κάνουν ερωτήσεις, να φωνάζουν ερωτήσεις.
There was no power struggle.	Δεν υπήρξε αγώνας για την εξουσία.
The revolution sparked deep unrest.	Η επανάσταση πυροδότησε βαθιά αναταραχή.
Today's forecast requires storms.	Η σημερινή πρόγνωση απαιτεί καταιγίδες.
When he arrived, his belongings were packed.	Όταν έφτασε, τα υπάρχοντά του ήταν μαζεμένα.
A vegetarian lifestyle includes not eating meat.	Ένας χορτοφαγικός τρόπος ζωής περιλαμβάνει την μη κατανάλωση κρέατος.
Their roads were bumpy and bumpy.	Οι δρόμοι τους ήταν ανώμαλοι και ανώμαλοι.
I guarantee you that the food will be delicious.	Σας εγγυώμαι ότι το φαγητό θα είναι νόστιμο.
Their driving test was extremely difficult.	Το τεστ οδήγησης τους ήταν εξαιρετικά δύσκολο.
January is the coldest month.	Ο Ιανουάριος είναι ο πιο κρύος μήνας.
Stones and rocks were used to build the first house.	Για την κατασκευή του πρώτου σπιτιού χρησιμοποιήθηκαν πέτρες και βράχοι.
Of course, you have to try.	Φυσικά, πρέπει να προσπαθήσετε.
The cat sleeps peacefully on the red pillow.	Η γάτα κοιμάται ήρεμα στο κόκκινο μαξιλάρι.
There are different types of public transport.	Υπάρχουν διάφοροι τύποι δημόσιας συγκοινωνίας.
The demon was trapped deep underground.	Ο δαίμονας παγιδεύτηκε βαθιά κάτω από τη γη.
He brought a lot of theater with him.	Έφερε πολύ θέατρο μαζί του.
Eat slowly and chew well.	Τρώτε αργά και μασάτε καλά.
There is a line outside the door.	Υπάρχει μια γραμμή έξω από την πόρτα.
She gave him a kiss on the cheek.	Του έδωσε ένα φιλί στο μάγουλο.
Industrial filters use ultraviolet light.	Τα βιομηχανικά φίλτρα χρησιμοποιούν υπεριώδες φως.
She brushed her dark hair with both hands.	Βούρτσισε τα σκούρα μαλλιά της με τα δύο της χέρια.
Unwashed clothes hang on the line.	Άπλυτα ρούχα κρέμονται στη γραμμή.
Few plants grow here, but a few more.	Λίγα φυτά φυτρώνουν εδώ, αλλά λίγα άλλα.
Their dinner is over.	Το δείπνο τους τελείωσε.
Prepare a wok to heat the cooking oil.	Ετοιμάστε ένα γουόκ για να ζεστάνετε το λάδι μαγειρέματος.
Many levels of government are inadequate.	Πολλά επίπεδα διακυβέρνησης είναι ανεπαρκή.
She was extremely honest, she always wrote about work on time.	Ήταν εξαιρετικά ειλικρινής, πάντα έγραφε για τη δουλειά στην ώρα του.
He raised a fist and shouted.	Σήκωσε μια γροθιά και φώναξε.
He pointed to the light bulb.	Έδειξε τη λάμπα.
He raised his hand, promising his faith.	Σήκωσε το χέρι του, υποσχόμενος την πίστη του.
The shrewd politician felt that times had changed.	Ο οξυδερκής πολιτικός ένιωσε ότι οι καιροί είχαν αλλάξει.
He gave her a porcelain bowl full of strawberries.	Της έδωσε ένα πορσελάνινο μπολ γεμάτο με φράουλες.
His uncle named him after his father.	Ο θείος του του έδωσε το όνομα του πατέρα του.
She narrowed his eyes.	Εκείνη του έσφιξε τα μάτια.
The boy started crying.	Το αγόρι άρχισε να κλαίει.
He entered the wrong number.	Έβαλε λάθος τον αριθμό.
I borrowed it from the little boy next door.	Το δανείστηκα από το αγοράκι της διπλανής πόρτας.
The temperature kept falling every hour.	Η θερμοκρασία συνέχιζε να πέφτει κάθε ώρα που περνούσε.
It has to do with tough co-workers at work.	Έχει να κάνει με σκληρούς συναδέλφους στη δουλειά.
Give the puppy a cookie.	Δώστε στο κουτάβι ένα μπισκότο.
Trees sprouted on both sides of the path.	Τα δέντρα φύτρωσαν και στις δύο πλευρές του μονοπατιού.
A city is not a city.	Μια πόλη δεν είναι πόλη.
Drink consistently.	Πιείτε σταθερά.
He raised his hand to ask a question.	Σήκωσε το χέρι του για να κάνει μια ερώτηση.
The discovery surprised scientists.	Η ανακάλυψη εξέπληξε τους επιστήμονες.
The leaf patterns are described in the gene sequence.	Τα σχέδια των φύλλων περιγράφονται στη γονιδιακή αλληλουχία.
The elections were fair.	Οι εκλογές ήταν δίκαιες.
He is always a leader, if you ask me.	Είναι πάντα αρχηγός, αν με ρωτάς.
As he entered, he stumbled.	Καθώς μπήκε, σκόνταψε.
Buy some exotic fruits.	Αγόρασε μερικά εξωτικά φρούτα.
The concert hall is a place for a musical performance.	Η αίθουσα συναυλιών είναι ένας χώρος για μουσική παράσταση.
Choose a ripe red apple.	Διάλεξε ένα ώριμο κόκκινο μήλο.
The oil is used for cooking in the country.	Το λάδι χρησιμοποιείται για μαγείρεμα στη χώρα.
This tribe used wooden boats called canoes.	Αυτή η φυλή χρησιμοποιούσε ξύλινες βάρκες που ονομάζονταν κανό.
Water is difficult to find in this remote area.	Το νερό είναι δύσκολο να βρεθεί σε αυτή την απομακρυσμένη περιοχή.
The statue stands high, showing no signs of age.	Το άγαλμα στέκεται ψηλά, χωρίς να δείχνει σημάδια ηλικίας.
His parents were disgusted.	Οι γονείς του ήταν αηδιασμένοι.
Crowds of students gathered in the city squares.	Πλήθος μαθητών συνωστίστηκε στις πλατείες της πόλης.
The universe contains many gases.	Το σύμπαν περιέχει πολλά αέρια.
Stranger to these places, she was lost and frightened.	Ξένη σε αυτά τα μέρη, ήταν χαμένη και φοβισμένη.
To stop generating power, turn off the machine.	Για να σταματήσετε να παράγετε ενέργεια, απενεργοποιήστε το μηχάνημα.
One rode the horse.	Ο ένας οδήγησε το άλογο.
A property let me sit and rest.	Ένα ακίνητο άσε με να καθίσω και να ξεκουραστώ.
Those were happy days.	Ήταν χαρούμενες μέρες.
The checkpoint was deserted.	Το σημείο ελέγχου ήταν έρημο.
The locals appreciated him very much.	Οι ντόπιοι τον εκτιμούσαν ιδιαίτερα.
He lives in the attic apartment.	Μένει στο διαμέρισμα της σοφίτας.
The curtains are pulled over the windows.	Οι κουρτίνες είναι τραβηγμένες πάνω από τα παράθυρα.
This ring is huge!	Αυτό το δαχτυλίδι είναι τεράστιο!
Her tongue came out to taste the wine.	Της βγήκε η γλώσσα για να γευτεί το κρασί.
Pour thin layers of chocolate syrup on top.	Ρίξτε από πάνω λεπτές στρώσεις σιρόπι σοκολάτας.
The wolves were hungry.	Οι λύκοι πεινούσαν.
The sweet honey had a delicious taste	Το γλυκό μέλι είχε νόστιμη γεύση
Here and there, a dog was barking.	Που και που, ένας σκύλος γάβγιζε.
The conflict continued throughout the century.	Η σύγκρουση συνεχίστηκε σε όλο τον αιώνα.
The man's eyes were no longer visible.	Τα μάτια του άντρα δεν φαινόταν πια.
A white mist swept over the lonely hills.	Μια λευκή ομίχλη παρέσυρε στους μοναχικούς λόφους.
In fact, many people think this will happen.	Στην πραγματικότητα, πολλοί άνθρωποι πιστεύουν ότι αυτό θα συμβεί.
Fire and ice collided.	Φωτιά και πάγος συγκρούστηκαν.
For centuries, they were the symbols of the royal family.	Για αιώνες, ήταν τα σύμβολα της βασιλικής οικογένειας.
The fighters definitely deserve recognition.	Οι αγωνιστές αξίζουν σίγουρα αναγνώριση.
But there are other views.	Υπάρχουν όμως και άλλες απόψεις.
The referee's decision was upheld.	Η απόφαση του διαιτητή επικυρώθηκε.
It was much colder last night.	Είχε πολύ πιο κρύο χθες το βράδυ.
Do not walk on the grass.	Μην περπατάτε στο γρασίδι.
Radiation contributes to both global warming and cooling.	Η ακτινοβολία συμβάλλει τόσο στην υπερθέρμανση του πλανήτη όσο και στην ψύξη.
Running for president is a difficult job.	Η υποψηφιότητα για πρόεδρος είναι μια δύσκολη δουλειά.
The community hugged each other tightly.	Η κοινότητα αγκάλιασε η μια την άλλη σφιχτά.
A device can measure blood pressure,	Μια συσκευή μπορεί να μετρήσει την αρτηριακή πίεση,
The temple was completely destroyed.	Ο ναός καταστράφηκε ολοσχερώς.
The colors of these trees are beautiful.	Τα χρώματα αυτών των δέντρων είναι όμορφα.
You may want to start a family.	Μπορεί να θέλετε να δημιουργήσετε μια οικογένεια.
A city flourished here before the great flood.	Μια πόλη άκμασε εδώ πριν από τον μεγάλο κατακλυσμό.
The bird had noticed the young gazelle.	Το πουλί είχε αντιληφθεί τη νεαρή γαζέλα.
The crime was shocking.	Το έγκλημα ήταν συγκλονιστικό.
The current was stronger than usual.	Το ρεύμα ήταν πιο δυνατό από το συνηθισμένο.
The trip was difficult but relatively cheap compared to other countries.	Το ταξίδι ήταν δύσκολο, αλλά σχετικά φθηνό σε σύγκριση με άλλες χώρες.
We must ensure that this happens urgently.	Πρέπει να διασφαλίσουμε ότι αυτό θα συμβεί επειγόντως.
The law would prevent such plans.	Ο νόμος θα απέτρεπε τέτοια σχέδια.
Put down her pencil.	Άφησε κάτω το μολύβι της.
His persistence bore fruit.	Η επιμονή του απέδωσε καρπούς.
A fox lives in the forest.	Μια αλεπού ζει στο δάσος.
The seamstress carefully placed each stitch.	Η μοδίστρα τοποθέτησε προσεκτικά κάθε βελονιά.
They abstained from eating meat.	Απείχαν από την κατανάλωση κρέατος.
These binders are undoubtedly useful.	Αυτά τα συνδετικά είναι αναμφισβήτητα χρήσιμα.
The floor is carpeted.	Το δάπεδο έχει μοκέτα.
Ancient people ate wafers made from bark.	Οι αρχαίοι άνθρωποι έτρωγαν γκοφρέτες φτιαγμένες από φλοιό.
China's local government is corrupt.	Η τοπική κυβέρνηση της Κίνας είναι διεφθαρμένη.
The princess nodded in agreement, frowning.	Η πριγκίπισσα έγνεψε καταφατικά, με το φρύδι της έσμιξε.
After a good night's sleep, he felt better.	Μετά από έναν καλό ύπνο, ένιωσε καλύτερα.
Come back and help us again, right?	Επιστρέψτε και βοηθήστε μας ξανά, έτσι;
The school is part of a healthcare team.	Το σχολείο είναι μέρος μιας ομάδας υγειονομικής περίθαλψης.
It seemed to be getting paler.	Έμοιαζε να γίνεται όλο και πιο χλωμή.
Some men have completely shaved their heads.	Μερικοί άνδρες έχουν ξυρίσει εντελώς τα κεφάλια τους.
A new cafe has opened nearby.	Ένα νέο καφέ έχει ανοίξει κοντά.
He put his violin aside.	Άφησε το βιολί του στην άκρη.
Erosion continues to threaten this coastline.	Η διάβρωση συνεχίζει να απειλεί αυτήν την ακτογραμμή.
The monarch closed the book.	Ο μονάρχης έκλεισε το βιβλίο.
The students were warned sternly.	Οι μαθητές προειδοποιήθηκαν αυστηρά.
The phone rings, but no one answers.	Το τηλέφωνο χτυπάει, αλλά κανείς δεν απαντά.
Other religious leaders were more cautious.	Άλλοι θρησκευτικοί ηγέτες ήταν πιο προσεκτικοί.
I was absolutely happy.	Έμεινα απόλυτα ευχαριστημένος.
Women were excluded from trade.	Οι γυναίκες είχαν αποκλειστεί από το εμπόριο.
The water runs fast in the stream quite fast.	Το νερό τρέχει ορμητικά στο ρέμα αρκετά γρήγορα.
Suppose you are angry.	Ας υποθέσουμε ότι είστε θυμωμένοι.
Carefully dig out the bulbs with bare hands.	Έσκαψε προσεκτικά τους βολβούς με γυμνά χέρια.
Many believe he was a spy.	Πολλοί πιστεύουν ότι ήταν κατάσκοπος.
Our neighbor was a lovely old lady.	Ο γείτονάς μας ήταν μια υπέροχη ηλικιωμένη κυρία.
The jungles are the site of many spectacular waterfalls.	Οι ζούγκλες είναι η τοποθεσία πολλών θεαματικών καταρρακτών.
So what kind of father was he?	Λοιπόν, τι είδους πατέρας ήταν;
Change of heart;	Αλλαγή της καρδιάς?
Nick woke up and immediately tried to sit down.	Ο Νικ ξύπνησε και αμέσως προσπάθησε να καθίσει.
They met near the fountain, greeting each other warmly.	Συναντήθηκαν κοντά στο σιντριβάνι, χαιρετώντας ο ένας τον άλλον θερμά.
The rains made the roads slippery.	Οι βροχές έκαναν τους δρόμους ολισθηρούς.
A melon plant is a kind of vine.	Ένα φυτό πεπόνι είναι ένα είδος αμπέλου.
The cooking grills give off a strong, smoky odor.	Οι σχάρες μαγειρέματος αναδίδουν μια έντονη, καπνιστή μυρωδιά.
He has a talent for languages.	Έχει ταλέντο στις γλώσσες.
The iron objects were placed in the deep well.	Τα σιδερένια αντικείμενα τοποθετήθηκαν στο βαθύ πηγάδι.
The boat was pulled out of the water.	Το σκάφος ανασύρθηκε από το νερό.
He ate two breakfasts and three lunches.	Έφαγε δύο πρωινά και τρία μεσημεριανά γεύματα.
They will never change.	Δεν θα αλλάξουν ποτέ.
A distant siren sounded.	Μια μακρινή σειρήνα βόγκηξε.
Be careful not to splash soapy water.	Προσέξτε να μην πιτσιλίσετε το σαπουνόνερο.
The definition of language continues to evolve.	Ο ορισμός της γλώσσας συνεχίζει να εξελίσσεται.
His paintings are masterpieces.	Οι πίνακές του είναι αριστουργήματα.
I wonder where he lives.	Αναρωτιέμαι πού μένει.
The hike was steep.	Η πεζοπορία ήταν απότομη.
She was quite surprised.	Ήταν αρκετά έκπληκτη.
She was standing still.	Στεκόταν ακίνητη.
A fence marks the boundaries of its property.	Ένας φράχτης σηματοδοτεί τα όρια της ιδιοκτησίας του.
The garlic had a bitter taste.	Το σκόρδο είχε μια πικρή γεύση.
There is a park, a cemetery and a lake.	Υπάρχει ένα πάρκο, ένα νεκροταφείο και μια λίμνη.
The counselor encouraged her to be patient.	Ο σύμβουλος την ενθάρρυνε να κάνει υπομονή.
Temperatures vary from month to month.	Οι θερμοκρασίες ποικίλλουν από μήνα σε μήνα.
I was in the shower when he called me.	Ήμουν στο ντους όταν μου τηλεφώνησε.
They argued and then shook hands.	Μάλωσαν και μετά έδωσαν τα χέρια.
Few young women choose this profession.	Λίγες νέες γυναίκες επιλέγουν αυτό το επάγγελμα.
The company stopped foreign projects.	Η εταιρεία διέκοψε τα ξένα έργα.
What caused this explosion?	Τι προκάλεσε αυτή την έκρηξη;
The colony prospered after being expelled from the mainland.	Η αποικία άκμασε αφού εκδιώχθηκε από την ηπειρωτική χώρα.
The cult has millions of followers.	Η λατρεία έχει εκατομμύρια οπαδούς.
This setting will only work temporarily.	Αυτή η ρύθμιση θα λειτουργήσει μόνο προσωρινά.
We import more oil.	Εισάγουμε περισσότερο λάδι.
The company has suffered losses in the last year.	Η εταιρεία έκανε ζημιές τον τελευταίο χρόνο.
Your hair and your little face remind me of this thing.	Τα μαλλιά και το μικρό σου πρόσωπο μου θυμίζουν αυτό το πράγμα.
The squatters broke windows to enter.	Οι καταληψίες έσπασαν τζάμια για να μπουν μέσα.
The clock was ticking.	Το ρολόι χτυπούσε δυνατά.
When an animal dies, it decomposes.	Όταν ένα ζώο πεθαίνει, αποσυντίθεται.
The cat wanders around, chasing flies.	Η γάτα τριγυρνά, κυνηγάει μύγες.
A white rose was chosen to symbolize peace	Ένα λευκό τριαντάφυλλο επιλέχθηκε για να συμβολίσει την ειρήνη
Instead of walking, he prefers to take the bus.	Αντί να περπατήσει, προτιμά να πάρει το λεωφορείο.
It was an enjoyable trip.	Ήταν ένα απολαυστικό ταξίδι.
My child climbed the tree.	Το παιδί μου ανέβηκε στο δέντρο.
Act now!	Δράσε τώρα!
This sentence is written in the first person.	Αυτή η πρόταση γράφεται σε πρώτο πρόσωπο.
The wise old woman at first avoided eye contact.	Η σοφή ηλικιωμένη γυναίκα στην αρχή απέφυγε να κάνει οπτική επαφή.
The country had deserted almost all commercial companies.	Η χώρα είχε ερημώσει σχεδόν όλες οι εμπορικές εταιρείες.
I poured milk and had to clean the floor.	Έριξα γάλα και έπρεπε να καθαρίσω το πάτωμα.
Most children prefer chocolate to candy.	Τα περισσότερα παιδιά προτιμούν τη σοκολάτα από τον καραμέλα.
The TV reception was poor.	Η τηλεοπτική λήψη ήταν κακή.
Seabirds often use large rafts.	Τα θαλάσσια πουλιά χρησιμοποιούν συχνά μεγάλες σχεδίες.
We must eradicate corruption from society.	Πρέπει να εξαλείψουμε τη διαφθορά από την κοινωνία.
He was sitting in the corner, quietly reading a book.	Καθόταν στη γωνία και διάβαζε ήσυχα ένα βιβλίο.
He imagined he was naked.	Φαντάστηκε ότι ήταν γυμνός.
The women acquired a variety of dresses.	Οι γυναίκες απέκτησαν ποικιλία φορεμάτων.
The mystery of the human heart.	Το μυστήριο της ανθρώπινης καρδιάς.
The children had their own plans.	Τα παιδιά είχαν τα δικά τους σχέδια.
He is looking forward to learning how to deal with conflicts.	Ανυπομονεί να μάθει πώς να αντιμετωπίζει τις συγκρούσεις.
Indeed, many diplomats are afraid to visit.	Πράγματι, πολλοί διπλωμάτες φοβούνται να επισκεφθούν.
He took a deep breath.	Πήρε μια βαθιά ανάσα.
There are nine of us in total.	Είμαστε εννέα στο σύνολο.
An entertainment for family and friends.	Μια ψυχαγωγία για την οικογένεια και τους φίλους.
So at seven twenty he went home.	Έτσι, στις επτά είκοσι πήγε σπίτι.
The light shone on the screen.	Το φως άστραψε στην οθόνη.
There are countless monuments in this city.	Υπάρχουν αμέτρητα μνημεία σε αυτή την πόλη.
The printer was printing the report.	Ο εκτυπωτής τύπωνε την αναφορά.
The animals are dying.	Τα ζώα πεθαίνουν.
Plowing snow is hard work.	Το όργωμα του χιονιού είναι σκληρή δουλειά.
The soldiers marched bravely in the fight.	Οι στρατιώτες βάδισαν γενναία στον αγώνα.
Beware of pickpockets in busy areas.	Προσοχή στους πορτοφολάδες σε πολυσύχναστες περιοχές.
Milk had spilled all over the floor.	Το γάλα είχε χυθεί σε όλο το πάτωμα.
The village was rebuilt.	Το χωριό ξαναχτίστηκε.
Everyone showed sympathy for her condition.	Όλοι έδειχναν συμπάθεια για την κατάστασή της.
After much persuasion he agreed to accompany us.	Μετά από πολλή πειθώ δέχτηκε να μας συνοδεύσει.
The stain was difficult to read at first.	Ο λεκές ήταν δύσκολο να διαβαστεί στην αρχή.
He has a strong perception of the facts.	Έχει ισχυρή αντίληψη των γεγονότων.
A lone cat smelled complaining.	Μια μοναχική γάτα μύριζε παραπονεμένα.
The action confused us at first.	Η δράση μας μπέρδεψε στην αρχή.
Pour the boiling mixture over the toast.	Ρίχνουμε το μείγμα που βράζει πάνω από τη φρυγανιά.
Snow melting in the mountains.	Χιόνια που λιώνουν στα βουνά.
Almost all particles are round.	Σχεδόν όλα τα σωματίδια είναι στρογγυλά.
Stealing children from her toys.	Να κλέβει τα παιδιά από τα παιχνίδια της.
He likes football.	Του αρέσει το ποδόσφαιρο.
We will be there to greet you.	Θα είμαστε εκεί για να σας χαιρετήσουμε.
The competitive advantage of capitalism reduces the possibility of hunger.	Το ανταγωνιστικό πλεονέκτημα του καπιταλισμού μειώνει την πιθανότητα πείνας.
Have you ever tried kayaking?	Έχετε δοκιμάσει ποτέ καγιάκ;
The government is committed to improving conditions for citizens.	Η κυβέρνηση έχει δεσμευτεί να βελτιώσει τις συνθήκες για τους πολίτες.
The anthropologist researched the area.	Ο ανθρωπολόγος ερεύνησε την περιοχή.
The cousin of a member of the royal family.	Ο ξάδερφος ενός μέλους του βασιλικού οίκου.
Fish live in water.	Τα ψάρια ζουν στο νερό.
This does not work.	Αυτό δεν λειτουργεί.
They have little money.	Έχουν λίγα χρήματα.
He lives quietly in the countryside.	Ζει ήσυχα στην επαρχία.
Corrupt officials are colluding with private developers.	Διεφθαρμένοι αξιωματούχοι συνεννοούνται με ιδιωτικούς προγραμματιστές.
The mill was turned into a national park.	Ο μύλος μετατράπηκε σε εθνικό πάρκο.
In small doses it can make you feel happy.	Σε μικρές δόσεις μπορεί να σας κάνει να νιώσετε χαρούμενοι.
Make sure there is enough salt in the pot.	Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει αρκετό αλάτι στην κατσαρόλα.
The judge was convicting the daughter.	Ο δικαστής καταδίκαζε την κόρη.
The worker was proud of her hard work.	Η εργάτρια ήταν περήφανη για τη σκληρή δουλειά της.
Water plays a vital role here.	Το νερό παίζει ζωτικό ρόλο εδώ.
A small lizard ran on the sidewalk.	Μια μικρή σαύρα έτρεξε στο πεζοδρόμιο.
This meeting will take place next month.	Αυτή η συνάντηση θα πραγματοποιηθεί τον επόμενο μήνα.
We will stay in touch.	Θα παραμείνουμε σε επαφή.
Lay the papers deep in the file cabinet.	Κατέθεσε τα χαρτιά βαθιά στην αρχειοθήκη.
All you can do is watch as they move away.	Το μόνο που μπορείτε να κάνετε είναι να παρακολουθήσετε καθώς απομακρύνονται.
If you throw away a lot of rubbish, they add up!	Αν πετάξεις αρκετά σκουπίδια, αθροίζονται!
He eats almost everything.	Τρώει σχεδόν τα πάντα.
The store closes shortly.	Το κατάστημα κλείνει σε λίγο.
A bright blue sky with intense sunshine.	Ένας φωτεινός μπλε ουρανός με έντονη ηλιοφάνεια.
The answer is so obvious!	Η απάντηση είναι τόσο προφανής!
He expressed shock and anger.	Εξέφρασε σοκ και οργή.
Take this piece of plaster to the doctor.	Πάρτε αυτό το κομμάτι γύψου στον γιατρό.
Rainforests were rapidly being destroyed.	Τα τροπικά δάση καταστρέφονταν γρήγορα.
The prefix supernova means "new".	Το πρόθεμα σουπερνόβα σημαίνει «νέο».
Several people were seen running.	Αρκετά άτομα εθεάθησαν να τρέχουν.
A beautiful smile.	Ενα όμορφο χαμόγελο.
The child's room was clean.	Το δωμάτιο του παιδιού ήταν καθαρό.
She cried, uttering a lament of agony.	Έκλαψε, εκφωνώντας έναν θρήνο αγωνίας.
While in the pasture, the cow murmurs happily.	Ενώ βρίσκεται στο βοσκότοπο, η αγελάδα μουρμουρίζει χαρούμενα.
This area is famous for its strong red wine.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για το δυνατό κόκκινο κρασί της.
He moves with precise, cute gestures.	Κινείται με ακριβείς, χαριτωμένες χειρονομίες.
The definition of wealth is relevant.	Ο ορισμός του πλούτου είναι σχετικός.
The results of an experiment became known.	Τα αποτελέσματα ενός πειράματος έγιναν γνωστά.
He wants to retire next year.	Θέλει να αποσυρθεί τον επόμενο χρόνο.
At the funeral the priest prayed for her rest.	Στην κηδεία ο ιερέας προσευχήθηκε για την ανάπαυσή της.
Rarely is there much traffic here.	Σπάνια υπάρχει μεγάλη κίνηση εδώ.
Most citizens are impoverished.	Οι περισσότεροι πολίτες είναι εξαθλιωμένοι.
Beam installation	Εγκατάσταση δοκού
They were more interested in exploring foreign lands.	Ενδιαφέρονταν περισσότερο για την εξερεύνηση ξένων εδαφών.
The baby cried loudly after his mother left.	Το μωρό έκλαψε δυνατά αφού έφυγε η μητέρα του.
The smoke hung motionless in the air.	Ο καπνός κρεμόταν ακίνητος στον αέρα.
Taiwanese cuisine is becoming very popular.	Η ταϊβανέζικη κουζίνα γίνεται πολύ δημοφιλής.
Beekeepers use tobacco cells to protect themselves from robbers.	Οι μελισσοκόμοι χρησιμοποιούν κυψέλες καπνού ως προστασία από τους ληστές.
He saw movement in the brush.	Έβλεπε κίνηση στη βούρτσα.
He reads a lot.	Διαβάζει πολύ.
This is very good.	Αυτό είναι πολύ καλό.
A file has been prepared.	Συντάχθηκε φάκελος.
A herd of ibex crossed the savannah.	Ένα κοπάδι αγριοκάτσικα διέσχισε τη σαβάνα.
I always start by repeating the same movements.	Ξεκινάω πάντα επαναλαμβάνοντας τις ίδιες κινήσεις.
He buried her face in her arms.	Έθαψε το πρόσωπό της στην αγκαλιά της.
Avoid eye contact with everyone.	Απέφευγε την οπτική επαφή με όλους.
The plans were initially lost due to sabotage.	Τα σχέδια αρχικά χάθηκαν λόγω δολιοφθοράς.
Return the packing slip.	Επέστρεψε το δελτίο συσκευασίας.
On the highway, the wind started to get stronger.	Στον αυτοκινητόδρομο, ο αέρας άρχισε να δυναμώνει.
The colonists formed a democracy.	Οι άποικοι σχημάτισαν δημοκρατία.
The locals believe that the area is cursed.	Οι ντόπιοι πιστεύουν ότι η περιοχή είναι καταραμένη.
The stern look left a deep impression.	Το αυστηρό βλέμμα άφησε βαθιά εντύπωση.
The woman is running at the train station.	Η γυναίκα τρέχει στο σιδηροδρομικό σταθμό.
You can infect others with the virus.	Μπορείτε να μολύνετε άλλους με τον ιό.
There is a strong army here, learn your lesson.	Υπάρχει ένας ισχυρός στρατός εδώ, μάθετε το μάθημά σας.
He bent over the railing.	Έσκυψε πάνω από το κιγκλίδωμα.
He opened the letter with joy.	Άνοιξε το γράμμα με χαρά.
A sudden turbulent gust of wind broke the kite's string.	Μια ξαφνική ταραχώδης ριπή ανέμου έσπασε τη χορδή του χαρταετού.
The smell of soil.	Η μυρωδιά του χώματος.
The country has six international airports.	Η χώρα διαθέτει έξι διεθνή αεροδρόμια.
There will be unstable weather tomorrow.	Αύριο θα υπάρχει άστατος καιρός.
The dusty, tired mare mingled.	Η σκονισμένη, κουρασμένη φοράδα ανακατεύτηκε.
The second case involved an elderly man.	Η δεύτερη περίπτωση αφορούσε έναν ηλικιωμένο άνδρα.
The atmosphere was stormy and humid.	Η ατμόσφαιρα ήταν θυελλώδης και υγρή.
Compared to adults, children have smaller heads.	Σε σύγκριση με τους ενήλικες, τα παιδιά έχουν μικρότερα κεφάλια.
He drives a minivan.	Οδηγεί ένα μίνι βαν.
The singer can sing loudly.	Ο τραγουδιστής μπορεί να τραγουδήσει ψηλά.
The performance of this band was amazing.	Η απόδοση αυτού του συγκροτήματος ήταν καταπληκτική.
You can not support conspiracy theories, you know.	Δεν μπορείς να υποστηρίξεις τις θεωρίες συνωμοσίας, ξέρεις.
The singer wore an impressive dress.	Η τραγουδίστρια φορούσε ένα εντυπωσιακό φόρεμα.
Historical books do not mention honor killings in this area.	Τα ιστορικά βιβλία δεν αναφέρουν δολοφονίες τιμής σε αυτήν την περιοχή.
The scan appears to be blurry.	Η σάρωση φαίνεται να είναι ασαφής.
The hunter killed five deer this morning!	Ο κυνηγός σκότωσε πέντε ελάφια σήμερα το πρωί!
The cow shouted loudly.	Η αγελάδα φώναξε δυνατά.
The time near the pole is winter, so it is cold.	Η ώρα κοντά στον στύλο είναι χειμώνας, άρα κάνει κρύο.
He sank on the steps of the old cathedral.	Βούλιαξε στα σκαλιά του παλιού καθεδρικού ναού.
Calmly, she sent her opponents.	Ήρεμα, έστειλε τους αντιπάλους της.
The landscape has wavy hills.	Το τοπίο έχει κυματιστούς λόφους.
This zone claims to prevent cancer.	Αυτή η ζώνη ισχυρίζεται ότι προλαμβάνει τον καρκίνο.
He preferred manual labor to more spiritual labor.	Προτιμούσε τη χειρωνακτική εργασία από την πιο πνευματική εργασία.
The lawyer's partner was surprised by the request.	Η σύντροφος του δικηγόρου εξεπλάγη με το αίτημα.
The lobby is full.	Το λόμπι είναι γεμάτο.
He wanted to look good to him.	Ήθελε να του φανεί καλή.
Failure calls into question the competence of the government.	Η αποτυχία θέτει υπό αμφισβήτηση την αρμοδιότητα της κυβέρνησης.
The kingdom's lawyers defended his position.	Οι δικηγόροι του βασιλείου υπερασπίστηκαν τη θέση του.
This is not forbidden.	Αυτό δεν απαγορεύεται.
They were all dressed for the dance.	Ήταν όλοι ντυμένοι για τον χορό.
He chased them in the forest.	Τους κυνήγησε στο δάσος.
The young man looked at her in wonder.	Ο νεαρός την κοίταξε με απορία.
I can not stand this woman.	Δεν την αντέχω αυτή τη γυναίκα.
It is famous for its fast character.	Φημίζεται για το γρήγορο χαρακτήρα του.
Follow both of these milestones and you will be here.	Ακολουθήστε και τα δύο αυτά ορόσημα και θα είστε εδώ.
List of ships to port to avoid damage.	Λίστα πλοίων προς λιμάνι για να αποφύγετε ζημιές.
The budget is a planning tool for governments.	Ο προϋπολογισμός είναι ένα εργαλείο προγραμματισμού για τις κυβερνήσεις.
Put your nose in the cup.	Βάλτε τη μύτη σας στο κύπελλο.
Our delegation met with officials.	Η αντιπροσωπεία μας συναντήθηκε με αξιωματούχους.
The farmer found a small gold coin in his corn.	Ο αγρότης βρήκε ένα μικρό χρυσό φλουρί στο καλαμπόκι του.
We need three volunteers to take part in the experiment.	Χρειαζόμαστε τρεις εθελοντές για να λάβουν μέρος στο πείραμα.
His stories were well known.	Οι ιστορίες του ήταν γνωστές.
The local water crisis has never been fully resolved.	Η τοπική κρίση νερού δεν επιλύθηκε ποτέ πλήρως.
The country is famous for its brightly colored ceramics.	Η χώρα φημίζεται για τα έντονα χρωματιστά κεραμικά της.
Only three were surprised.	Μόνο τρεις αιφνιδιάστηκαν.
And then it's time.	Και μετά είναι ο καιρός.
As the crowd gathered in the square,	Καθώς το πλήθος μαζεύτηκε στην πλατεία,
She was the youngest in the group.	Ήταν η μικρότερη στην ομάδα.
Officials are afraid to discuss the matter in public.	Οι υπάλληλοι φοβούνται να συζητήσουν το θέμα δημόσια.
Independent critics have complained.	Ανεξάρτητοι κριτικοί έχουν παραπονεθεί.
He keeps his camera ready for any eventuality.	Κρατά την κάμερά του έτοιμη για παν ενδεχόμενο.
The climate is changing.	Το κλίμα αλλάζει.
Clouds of white fluff floated in the wind.	Σύννεφα από λευκό χνούδι επέπλεαν στον άνεμο.
He was surrounded by associates, old and young.	Ήταν περιτριγυρισμένος από συνεργάτες, παλιούς και νέους.
She was absorbed in her own thoughts.	Ήταν απορροφημένη στις δικές της σκέψεις.
Two people ran around the room, cleaning.	Δύο άτομα έτρεξαν γύρω από το δωμάτιο, καθαρίζοντας.
Experience influenced his views on politics.	Η εμπειρία επηρέασε τις απόψεις του για την πολιτική.
The city is famous for its coral reefs.	Η πόλη φημίζεται για τους κοραλλιογενείς υφάλους της.
Britain was fighting for its survival.	Η Βρετανία πάλευε για την επιβίωσή της.
You can not believe this rubbish.	Δεν μπορείτε να πιστέψετε αυτά τα σκουπίδια.
The earth burned.	Η γη κάηκε.
Play classical music at night.	Παίξτε κλασική μουσική το βράδυ.
The government has implemented this policy.	Η κυβέρνηση εφάρμοσε αυτή την πολιτική.
The third spoonful of sugar surprised her.	Η τρίτη κουταλιά ζάχαρη την ξάφνιασε.
Carefully open the box.	Άνοιξε προσεκτικά το κουτί.
The earthquake shook the city.	Ο σεισμός ταρακούνησε την πόλη.
This road has significantly improved the quality of travel.	Αυτός ο δρόμος έχει βελτιώσει σημαντικά την ποιότητα των μετακινήσεων.
Throw away these dirty clothes.	Πετάξτε αυτά τα βρώμικα ρούχα.
The wounded soldier struggled to stand on his feet.	Ο τραυματίας στρατιώτης πάλεψε να σταθεί στα πόδια του.
A phone call ended with an incoherent conversation.	Ένα τηλεφώνημα έληξε με μια ασυνάρτητη κουβέντα.
The pollution is great.	Η ρύπανση είναι μεγάλη.
Participate in the fun.	Η συμμετοχή στη διασκέδαση.
He was bitten by a snake.	Τον δάγκωσε ένα φίδι.
Some scientists claim that scrapbooking is harmful.	Μερικοί επιστήμονες ισχυρίζονται ότι το scrapbooking είναι επιβλαβές.
Thousands were killed in battle.	Χιλιάδες σκοτώθηκαν στη μάχη.
Lives near a volcano.	Ζει κοντά σε ένα ηφαίστειο.
The death penalty is not a popular topic in these places.	Η θανατική ποινή δεν είναι δημοφιλές θέμα σε αυτά τα μέρη.
The project was a huge success.	Το έργο είχε τρομερή επιτυχία.
I moved home, you see.	Μετακόμισα σπίτι, βλέπεις.
Now, mix the mixture gently.	Τώρα, ανακατέψτε το μείγμα απαλά.
She felt a pain in her chest.	Ένιωσε έναν πόνο στο στήθος της.
They face charges of corruption.	Αντιμετωπίζουν κατηγορίες για διαφθορά.
Many children in the village had never seen a movie.	Πολλά παιδιά του χωριού δεν είχαν δει ποτέ κινηματογράφο.
The house is surrounded by tall trees.	Το σπίτι περιβάλλεται από ψηλά δέντρα.
Fathers who have left their families must be forced to pay.	Οι πατέρες που εγκατέλειψαν τις οικογένειές τους πρέπει να υποχρεωθούν να πληρώσουν.
The lynx was a nocturnal hunter with intense eyesight.	Ο λύγκας ήταν νυχτερινός κυνηγός με έντονη όραση.
In the riverbed, a muddy brown mass.	Στην κοίτη του ποταμού, μια λασπώδης καφέ μάζα.
For thousands of years, people have been washing with soap.	Για χιλιάδες χρόνια, οι άνθρωποι πλένονται με σαπούνι.
The gas is not flammable.	Το αέριο δεν είναι εύφλεκτο.
So, without mistakes, without hesitation.	Οπότε, χωρίς λάθη, χωρίς δισταγμούς.
He refused to talk to me.	Αρνήθηκε να μου μιλήσει.
He raised his hand to open the way.	Σήκωσε το χέρι του για να ανοίξει το δρόμο.
Around us, representations are carved in blue marble.	Γύρω μας, παραστάσεις είναι σκαλισμένες στο μπλε μάρμαρο.
I want to get married young, healthy and thin.	Θέλω να παντρευτώ νέος, υγιής και αδύνατος.
She was a talented actress.	Ήταν μια ταλαντούχα ηθοποιός.
This latex color is beautifully opaque.	Αυτό το χρώμα λατέξ είναι όμορφα αδιαφανές.
Too much food makes us fat.	Το πολύ φαγητό μας παχαίνει.
Wait and watch and wait and watch the owl.	Περίμενε και παρακολουθούσε και περίμενε και παρακολουθούσε την κουκουβάγια.
The wind was gentle and the sky was clear.	Ο άνεμος ήταν ήπιος και ο ουρανός καθαρός.
Lakes magnify the effects of storms.	Οι λίμνες μεγεθύνουν τις επιπτώσεις των καταιγίδων.
Your school uniform should include a blazer.	Η σχολική σας στολή πρέπει να περιλαμβάνει μπλέιζερ.
All peels should be discarded.	Όλες οι φλούδες πρέπει να πεταχτούν.
This city was known for its shady business dealings.	Αυτή η πόλη ήταν γνωστή για τις σκιερές επιχειρηματικές της συναλλαγές.
They gathered in the meadow at dawn.	Μαζεύτηκαν στο λιβάδι τα ξημερώματα.
A single bronze bell hangs on the wall of the church.	Στον τοίχο της εκκλησίας κρέμεται μια μόνο χάλκινη καμπάνα.
Coffee is so bitter.	Ο καφές είναι τόσο πικρός.
He sat down under the rock, listening to the stream sing.	Κάθισε κάτω από τον βράχο, ακούγοντας το ρέμα να τραγουδάει.
This door originally led to a storage room.	Αυτή η πόρτα οδηγούσε αρχικά σε έναν αποθηκευτικό θάλαμο.
He was born into a peasant family.	Γεννήθηκε σε οικογένεια αγροτών.
The ancient citadel stood unsafe on the cliff.	Η αρχαία ακρόπολη στεκόταν επισφαλής στον γκρεμό.
This girl there is very beautiful.	Αυτό το κορίτσι εκεί είναι πολύ όμορφο.
Now, let's make a salad.	Τώρα, ας φτιάξουμε μια σαλάτα.
It uses more salt than it needs.	Χρησιμοποιεί περισσότερο αλάτι από αυτό που χρειάζεται.
Thunder roared on the roof.	Η βροντή βρόντηξε στην οροφή.
Surprisingly, almost no one sought refuge from the sun.	Παραδόξως, σχεδόν κανείς δεν αναζήτησε καταφύγιο από τον ήλιο.
The gearbox	Το κιβώτιο ταχυτήτων
The sound of rain was causing turmoil.	Ο ήχος της βροχής προκαλούσε αναταραχές.
But the messages kept coming.	Τα μηνύματα όμως συνέχιζαν να έρχονται.
The old man apologized for her absence.	Ο γέροντας ζήτησε συγγνώμη για την απουσία της.
A barometer measures atmospheric pressure.	Ένα βαρόμετρο μετρά την ατμοσφαιρική πίεση.
The king is very good at chess.	Ο βασιλιάς είναι πολύ ικανός στο σκάκι.
The force of the water moved his body.	Η δύναμη του νερού κινούσε το σώμα του.
Comments will only be accepted by regular commentators.	Σχόλια θα γίνονται δεκτά μόνο από τακτικούς σχολιαστές.
Set the table for me.	Στρώστε μου το τραπέζι.
He changed his route to avoid walking on slippery ice.	Άλλαξε τη διαδρομή του για να αποφύγει το περπάτημα πάνω από γλιστερό πάγο.
The parish church is located on a hill overlooking the city.	Ο ενοριακός ναός βρίσκεται σε ένα λόφο με θέα στην πόλη.
Some used alerts to warn women.	Μερικοί χρησιμοποίησαν ειδοποιήσεις για να προειδοποιήσουν τις γυναίκες.
Insist on seeing the customer up close.	Επιμένουν να δουν από κοντά τον πελάτη.
She walked down the street, singing to herself.	Περπάτησε στο δρόμο, τραγουδώντας στον εαυτό της.
Do you see how bright it is?	Βλέπεις πόσο λαμπερά είναι;
Until recently, how did people get meat?	Μέχρι πρόσφατα πώς αποκτούσαν οι άνθρωποι το κρέας;
The strong sunlight decreased sharply.	Το δυνατό ηλιακό φως μειώθηκε απότομα.
Cover the materials with cold water.	Καλύπτουμε τα υλικά με κρύο νερό.
The mother is deeply concerned for her children.	Η μητέρα ανησυχεί βαθιά για τα παιδιά της.
This fine sauce is traditionally served with fish.	Αυτή η εκλεκτή σάλτσα σερβίρεται παραδοσιακά με ψάρι.
The flag was hoisted over this mountain.	Η σημαία υψώθηκε πάνω από αυτό το βουνό.
The gods are supposed to dwell in the heavens.	Οι θεοί υποτίθεται ότι κατοικούν στους ουρανούς.
A submarine transports all your belongings to the surface.	Ένα υποβρύχιο μεταφέρει όλα τα υπάρχοντά σας στην επιφάνεια.
If you have paid more attention to my instructions,	Αν είχατε δώσει περισσότερη προσοχή στις οδηγίες μου,
Suggests booking a hotel room.	Προτείνει να κάνετε κράτηση δωματίου στο ξενοδοχείο.
Some can run for hours without stopping.	Μερικοί μπορούν να τρέξουν για ώρες χωρίς να σταματήσουν.
The rainstorm hit the country.	Ο τυφώνας βροχόπτωσης έπληξε τη χώρα.
The dog is missing from the yard.	Ο σκύλος λείπει από την αυλή.
The bushes were cut back.	Οι θάμνοι κόπηκαν πίσω.
The government has been optimistic lately.	Το τελευταίο διάστημα η κυβέρνηση είναι αισιόδοξη.
The forest has a haunted atmosphere.	Το δάσος έχει μια στοιχειωμένη ατμόσφαιρα.
Everyone knows that winter is the coldest season.	Όλοι γνωρίζουν ότι ο χειμώνας είναι η πιο κρύα εποχή.
When they arrived, he had disappeared.	Όταν έφτασαν, είχε εξαφανιστεί.
Exhaust fumes entered our lungs as we stood outside.	Τα καυσαέρια εισχώρησαν στους πνεύμονές μας καθώς στεκόμασταν έξω.
The country was notorious for corruption.	Η χώρα ήταν διαβόητη για τη διαφθορά.
He turned and smiled before leaving.	Γύρισε και χαμογέλασε πριν φύγει.
She liked to take long walks in the countryside.	Της άρεσε να κάνει μεγάλες βόλτες στην εξοχή.
He chose not to go.	Επέλεξε να μην πάει.
This landscape is breathtaking.	Αυτό το τοπίο κόβει την ανάσα.
The shoe will take the shape of your foot.	Το παπούτσι θα πάρει το σχήμα του ποδιού σας.
Speaking in a vaguely poetic tone, he told me this.	Μιλώντας με αόριστα ποιητικό τόνο, μου είπε αυτό.
His patience was rewarded.	Η υπομονή του ανταμείφθηκε.
Some places did not have electricity.	Κάποια μέρη δεν είχαν ρεύμα.
For hundreds of years, the vineyards have returned	Εδώ και εκατοντάδες χρόνια, τα αμπέλια έχουν γυρίσει
Doctors studied two boxes of drugs.	Οι γιατροί μελέτησαν δύο κουτιά με φάρμακα.
They thought of the forest as a refuge.	Σκέφτηκαν το δάσος ως καταφύγιο.
Did you see the birds he caught yesterday?	Είδατε τα πουλιά που έπιασε χθες;
The researchers were not sure how to proceed.	Οι ερευνητές δεν ήταν σίγουροι πώς να προχωρήσουν στη συνέχεια.
This mark is used to hang a coat.	Αυτό το σημάδι χρησιμοποιείται για να κρεμάσετε παλτό.
The criminal justice process is long and complicated.	Η διαδικασία του ποινικού δικαίου είναι μακρά και περίπλοκη.
The streets were full this morning.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι σήμερα το πρωί.
We are working hard to make this place more peaceful.	Εργαζόμαστε σκληρά για να κάνουμε αυτό το μέρος πιο ειρηνικό.
Most visitors feel safe here.	Οι περισσότεροι επισκέπτες νιώθουν ασφαλείς εδώ.
Anyone looking for silence is a fool.	Όποιος αναζητά τη σιωπή είναι ανόητος.
The rich eat us.	Μας τρώνε οι πλούσιοι.
The ship was sailing in the port.	Το πλοίο έπλεε στο λιμάνι.
The prosecutor asked the witness to repeat himself.	Ο εισαγγελέας ζήτησε από τον μάρτυρα να επαναληφθεί.
The sea waters are known for their beauty.	Τα νερά της θάλασσας είναι γνωστά για την ομορφιά τους.
The history of science is a history of ideas.	Η ιστορία της επιστήμης είναι μια ιστορία ιδεών.
A village priest leads peaceful processions.	Ένας ιερέας του χωριού οδηγεί ειρηνικές πομπές.
Increased carbon use leads to deforestation.	Η αυξημένη χρήση άνθρακα οδηγεί στην αποψίλωση των δασών.
A few years ago, it rained a lot for many days.	Πριν από μερικά χρόνια, έβρεχε πολύ για πολλές μέρες.
Using your left hand, gently turn the handle.	Χρησιμοποιώντας το αριστερό σας χέρι, γυρίστε απαλά τη λαβή.
The desert climate has its own charm.	Το κλίμα της ερήμου έχει τη δική του γοητεία.
These photos were taken by the astronauts.	Αυτές οι φωτογραφίες τραβήχτηκαν από τους αστροναύτες.
Can you verify that my file is correct?	Μπορείτε να επαληθεύσετε ότι το αρχείο μου είναι σωστό;
The fate of this species is of the utmost concern.	Η μοίρα αυτού του είδους είναι ύψιστης ανησυχίας.
A surgeon has to make millions of dollars every year.	Ένας χειρουργός πρέπει να κερδίζει πολλά εκατομμύρια δολάρια κάθε χρόνο.
How long have you had this rash?	Πόσο καιρό είχατε αυτό το εξάνθημα;
There are fewer trees in this landscape.	Υπάρχουν λιγότερα δέντρα σε αυτό το τοπίο.
His behavior was inappropriate, but understandable.	Η συμπεριφορά του ήταν ακατάλληλη, αλλά κατανοητή.
These foods are high in energy.	Αυτά τα τρόφιμα περιέχουν υψηλή περιεκτικότητα σε ενέργεια.
You can count on government support when you need it.	Μπορείτε να βασιστείτε στην κρατική υποστήριξη όταν τη χρειάζεστε.
He complains that no one has responded to his message.	Παραπονιέται ότι κανείς δεν έχει απαντήσει στο μήνυμά του.
We once enjoyed a village pie.	Κάποτε απολαύσαμε μια χωριάτικη πίτα.
Some graduates are still looking for work.	Ορισμένοι απόφοιτοι εξακολουθούν να αναζητούν εργασία.
It smelled of perfume and hemp.	Μύριζε άρωμα και κάνναβη.
Speak slowly, it is difficult to understand her.	Μίλησε αργά, είναι δύσκολο να την καταλάβεις.
We returned home.	Επιστρέψαμε σπίτι.
We will need new maps of the area.	Θα χρειαστούμε νέους χάρτες της περιοχής.
The streets were empty early in the morning.	Οι δρόμοι ήταν άδειοι νωρίς το πρωί.
Do not make sudden movements.	Μην κάνετε ξαφνικές κινήσεις.
Well, it seems that this situation has been clarified.	Λοιπόν, φαίνεται ότι αυτή η κατάσταση έχει ξεκαθαρίσει.
The crow crowed loudly.	Το κοράκι ψέλλισε δυνατά.
Some recent government spending has been wasted.	Ορισμένες πρόσφατες κρατικές δαπάνες ήταν σπάταλες.
We need to change our minds about the situation.	Πρέπει να αλλάξουμε τη γνώμη μας για την κατάσταση.
He returned to the camp.	Γύρισε το στρατόπεδο.
During heavy rains, the city was flooded.	Κατά τη διάρκεια ισχυρών βροχοπτώσεων, η πόλη υπέστη πλημμύρες.
A dog barks at the siren of a fire truck	Ένας σκύλος γαβγίζει στη σειρήνα ενός πυροσβεστικού αυτοκινήτου
They are the invisible heroes of the sports world.	Είναι οι αφανείς ήρωες του αθλητικού κόσμου.
Experiments were performed on experimental animals.	Πειράματα έγιναν σε πειραματόζωα.
He leaned out of the window.	Έσκυψε έξω από το παράθυρο.
He cleaned it well.	Το καθάρισε καλά.
The dish was made without pork.	Το πιάτο έγινε χωρίς χοιρινό κρέας.
Move around the garden often.	Μετακινηθείτε συχνά στον κήπο.
An ambulance transported the girl to the hospital.	Ασθενοφόρο μετέφερε το κορίτσι στο νοσοκομείο.
Four children splashing happily	Τέσσερα παιδιά που πιτσιλίζουν χαρούμενα
Currently, there is a small industry in ridding skins.	Επί του παρόντος, υπάρχει μια μικρή βιομηχανία στο ridding skins.
Birds flock in large numbers to this forest.	Τα πουλιά συρρέουν σε μεγάλους αριθμούς σε αυτό το δάσος.
He stabbed his father in the heart!	Μαχαίρωσε τον πατέρα του στην καρδιά!
The devils can gather where the angels are afraid to step.	Οι διάβολοι μπορεί να μαζεύονται εκεί που οι άγγελοι φοβούνται να πατήσουν.
The knife was stuck in a drawer.	Το μαχαίρι ήταν κολλημένο σε ένα συρτάρι.
The woman was deeply moved by their performance.	Η γυναίκα συγκινήθηκε βαθιά από την απόδοσή τους.
I'm afraid her health is bad.	Φοβάμαι ότι η υγεία της είναι κακή.
Peter arrives.	Ο Πέτρος φτάνει.
This building is modern, very modern.	Αυτό το κτίριο είναι μοντέρνο, πολύ μοντέρνο.
The greengrocer sells tomatoes.	Ο μανάβης πουλάει ντομάτες.
Cadmium is toxic to the kidneys.	Το κάδμιο είναι τοξικό για τα νεφρά.
A lot of tourists will come down to this city soon.	Ένα πλήθος τουριστών θα κατέβει σύντομα σε αυτήν την πόλη.
Here is!	Εδώ είναι!
The minister said the weather had worsened.	Ο υπουργός ανέφερε ότι ο καιρός είχε επιδεινωθεί.
He grabbed his suitcase and ran outside.	Άρπαξε τη βαλίτσα του και έτρεξε έξω.
He looked at the empty street.	Κοίταξε τον άδειο δρόμο.
That's why satellite maps are so important.	Γι' αυτό οι δορυφορικοί χάρτες είναι τόσο σημαντικοί.
People gathered by the river to be photographed.	Κόσμος μαζεύτηκε δίπλα στο ποτάμι για να φωτογραφηθούν.
The new data are carefully broken down.	Τα νέα στοιχεία διασπώνται προσεκτικά.
These cows are taken care of by the butler.	Αυτές τις αγελάδες τις φροντίζει ο μπάτλερ.
The result is improved fuel efficiency.	Το αποτέλεσμα έχει βελτιωμένη απόδοση καυσίμου.
I painted a fox.	Ζωγράφισα μια αλεπού.
Our attack team will move against a fort soon.	Η ομάδα επίθεσης μας θα κινηθεί εναντίον ενός οχυρού σύντομα.
A practical approach is sought.	Επιδιώκεται μια πρακτική προσέγγιση.
Local officials distributed leaflets warning travelers of potholes.	Τοπικοί αξιωματούχοι σκόρπισαν φυλλάδια προειδοποιώντας τους ταξιδιώτες για λακκούβες.
Try to clean the air upstairs.	Προσπαθήστε να καθαρίσετε τον αέρα στον επάνω όροφο.
Optimists believe the economy is improving.	Οι αισιόδοξοι πιστεύουν ότι η οικονομία βελτιώνεται.
Support what the king said.	Υποστήριξε αυτό που είπε ο βασιλιάς.
He gently massaged her shoulder.	Της έκανε απαλό μασάζ στον ώμο.
During his reign, he issued many decrees.	Κατά τη διάρκεια της βασιλείας του, εξέδωσε πολλά διατάγματα.
They sailed south, but soon turned east.	Έπλευσαν νότια, αλλά σύντομα έστριψαν ανατολικά.
Victory marks the first success of the women's movement.	Η νίκη σηματοδοτεί την πρώτη επιτυχία του γυναικείου κινήματος.
Tells her about a complex puzzle.	Της λέει για ένα σύνθετο παζλ.
You can not expect people to respect you.	Δεν μπορείς να περιμένεις από τους ανθρώπους να σε σέβονται.
These files are extremely sensitive.	Αυτά τα αρχεία είναι εξαιρετικά ευαίσθητα.
The tip of the spear is sharp.	Η άκρη του δόρατος είναι αιχμηρή.
Some rivers run underground.	Μερικά ποτάμια τρέχουν υπόγεια.
The cook helped the old woman in bed.	Ο μάγειρας βοήθησε την ηλικιωμένη γυναίκα στο κρεβάτι.
Do your homework first.	Κάντε πρώτα την εργασία σας.
The fairy tale deals with difficult issues.	Το παραμύθι πραγματεύεται δύσκολα θέματα.
The city gradually grew.	Η πόλη σταδιακά μεγάλωσε.
An avid developer bought the old church.	Κάποιος άπληστος προγραμματιστής αγόρασε την παλιά εκκλησία.
Gently rotate the bulb to remove the protective cap.	Περιστρέψτε απαλά τη λάμπα για να αφαιρέσετε το προστατευτικό καπάκι.
We hope you have a wonderful vacation!	Ελπίζουμε να περάσετε υπέροχες διακοπές!
Any fish caught in the river must be eaten immediately.	Οποιοδήποτε ψάρι πιαστεί στο ποτάμι πρέπει να καταναλωθεί αμέσως.
He had taken off his mink coat.	Είχε γδύσει το παλτό από βιζόν.
The teachers will be on duty.	Οι καθηγητές θα εφημερεύουν.
Schools present a particularly fertile ground for examinations.	Τα σχολεία παρουσιάζουν ένα ιδιαίτερα πρόσφορο έδαφος για εξετάσεις.
A car slid along.	Ένα αυτοκίνητο γλίστρησε κατά μήκος.
The farmer will be grateful for the harvest.	Ο αγρότης θα είναι ευγνώμων για τη συγκομιδή.
The highway section is notorious for accidents.	Το τμήμα του αυτοκινητόδρομου είναι διαβόητο για ατυχήματα.
He hesitated before answering.	Δίστασε πριν απαντήσει.
Has the steel industry achieved its goals for this project?	Έχει πετύχει η χαλυβουργία τους στόχους της για αυτό το έργο;
That day, they shared a picnic.	Εκείνη την ημέρα, μοιράστηκαν ένα πικνίκ.
The study confirmed what most people already knew.	Η μελέτη επιβεβαίωσε αυτό που οι περισσότεροι άνθρωποι γνώριζαν ήδη.
There was some resistance.	Υπήρχε λίγη αντίσταση.
The wine was flavored with cloves.	Το κρασί ήταν αρωματισμένο με γαρύφαλλο.
The fight was vicious.	Ο αγώνας ήταν φαύλος.
There is no point in crying over spilled milk.	Δεν ωφελεί να κλαις πάνω από το χυμένο γάλα.
A new drug is being considered as a possible treatment.	Ένα νέο φάρμακο εξετάζεται ως πιθανή θεραπεία.
The man slept the whole thing.	Ο άντρας κοιμήθηκε όλο το πράγμα.
She was cheerful and light.	Ήταν ευδιάθετη και ανάλαφρη.
My father died when he was young enough.	Ο πατέρας μου πέθανε όταν ήταν αρκετά μικρός.
He has thick brown hair and brown eyes.	Έχει πυκνά καστανά μαλλιά και καστανά μάτια.
There was an ongoing movement to ban smoking from public places.	Σε εξέλιξη ήταν κίνημα για την απαγόρευση του καπνίσματος από δημόσιους χώρους.
This river is about four miles wide.	Αυτό το ποτάμι έχει πλάτος περίπου τέσσερα μίλια.
His car is cleaner than mine.	Το αυτοκίνητό του είναι πιο καθαρό από το δικό μου.
After a while, he turned back.	Μετά από μια στιγμή, έκανε πίσω.
Sources disagree on how long it will last.	Οι πηγές διαφωνούν για το πόσο θα διαρκέσει.
A stranger entered the village.	Ένας άγνωστος μπήκε στο χωριό.
Without fossil fuels, the electricity industry would collapse.	Χωρίς ορυκτά καύσιμα, οι βιομηχανίες ηλεκτρικής ενέργειας θα κατέρρεαν.
A noise was heard.	Ακούστηκε ένας θόρυβος.
She was buried in the ground.	Την έθαψαν στο χώμα.
Make a monthly donation to your local library.	Κάντε μια μηνιαία δωρεά στην τοπική βιβλιοθήκη σας.
I defended my case with a lawyer.	Υποστήριξα την υπόθεσή μου με συνήγορο.
He asked me to meet him at the temple.	Μου ζήτησε να τον συναντήσω στο ναό.
The cyclone destroyed many houses here.	Ο κυκλώνας κατέστρεψε πολλά σπίτια εδώ.
You must select the most representative quotes.	Πρέπει να επιλέξετε τα πιο αντιπροσωπευτικά αποσπάσματα.
Always be kind to animals.	Να είστε πάντα ευγενικοί με τα ζώα.
I poured a glass of water.	Έριξα ένα ποτήρι νερό.
A tip for a greedy person.	Μια συμβουλή για έναν άπληστο άνθρωπο.
Her costume was tasteful, but conservative.	Η φορεσιά της ήταν καλόγουστη, αλλά συντηρητική.
One can hope that the crisis will be resolved.	Μπορεί κανείς να ελπίζει ότι η κρίση θα επιλυθεί.
The clay was pressed and mixed with straw.	Ο πηλός πατήθηκε και ανακατευόταν με άχυρο.
People need jobs.	Οι άνθρωποι χρειάζονται δουλειές.
This is not a possible fact.	Αυτό δεν είναι πιθανό γεγονός.
They celebrated their birthday together.	Γιόρτασαν μαζί τα γενέθλιά τους.
The beauty of the city lies in its people.	Η ομορφιά της πόλης βρίσκεται στους ανθρώπους της.
You should discuss the problem with your family.	Θα πρέπει να συζητήσετε το πρόβλημα με την οικογένειά σας.
Riders acquire new skills at work.	Οι αναβάτες αποκτούν νέες δεξιότητες στη δουλειά.
No one enjoys being interviewed.	Κανείς δεν απολαμβάνει να παίρνει συνέντευξη.
The kingdom is now under the jurisdiction of the emperor.	Το βασίλειο είναι πλέον υπό τη δικαιοδοσία του αυτοκράτορα.
The room is messy.	Το δωμάτιο είναι ακατάστατο.
City near the port.	Πόλη κοντά στο λιμάνι.
Thus, older universities tend to be located in cities.	Έτσι, τα παλαιότερα πανεπιστήμια τείνουν να βρίσκονται σε πόλεις.
A crowd gathered around.	Ένα πλήθος μαζεύτηκε γύρω.
The chain was cut.	Η αλυσίδα κόπηκε.
The physicists were very disappointed with the result.	Οι φυσικοί ήταν πολύ απογοητευμένοι από το αποτέλεσμα.
Ramps have long been banned in this temple.	Οι ράμπες ήταν από καιρό απαγορευμένες σε αυτόν τον ναό.
They accompanied us to a jazz club in the city center.	Μας συνόδευσαν σε ένα τζαζ κλαμπ στο κέντρο της πόλης.
He took out the cable.	Έβγαλε το καλώδιο.
People from this area have a reputation for being hardworking.	Οι άνθρωποι από αυτήν την περιοχή έχουν τη φήμη ότι είναι εργατικοί.
He climbed the stairs.	Ανέβηκε στη σκάλα.
This road leads after the old orphanage.	Αυτός ο δρόμος οδηγεί μετά από το παλιό ορφανοτροφείο.
The cranberries are baked slowly in the oven.	Τα κράνμπερι ψήνονται αργά στο φούρνο.
This was my last year at school.	Αυτή ήταν η τελευταία μου χρονιά στο σχολείο.
The buildings are multi-storey.	Τα κτίρια είναι πολυώροφα.
He tried to help her.	Προσπάθησε να τη βοηθήσει.
The shootings caused a great deal of outcry in the area.	Οι πυροβολισμοί προκάλεσαν μεγάλη κατακραυγή στην περιοχή.
The child smiled shyly	Το παιδί χαμογέλασε ντροπαλά
At this time we have no way of determining why this happened.	Προς το παρόν δεν έχουμε τρόπο να προσδιορίσουμε γιατί συνέβη αυτό.
Won the first prize in spelling.	Κέρδισε το πρώτο βραβείο στην ορθογραφία.
People get paid for this activity.	Οι άνθρωποι παίρνουν χρήματα από αυτή τη δραστηριότητα.
Cheerful and hospitable staff.	Χαρούμενο και φιλόξενο προσωπικό.
Police were called for reserve.	Οι αστυνομικοί τηλεφωνήθηκαν για εφεδρεία.
His friend asked for an autograph.	Ο φίλος του ζήτησε αυτόγραφο.
There are countless stories being told about this community.	Υπάρχουν αμέτρητες ιστορίες που λέγονται για αυτήν την κοινότητα.
A team of scientists proved this theory.	Μια ομάδα επιστημόνων απέδειξε αυτή τη θεωρία.
The lawyer described the system as "revolutionary".	Ο δικηγόρος χαρακτήρισε το σύστημα ως «επαναστατικό».
She was overwhelmed by sadness.	Την είχε κυριεύσει η θλίψη.
Start with four cups of sugar.	Ξεκινήστε με τέσσερα φλιτζάνια ζάχαρη.
The dense fog hid everything.	Η πυκνή ομίχλη έκρυβε τα πάντα.
Sort items by function.	Ταξινομήστε τα αντικείμενα ανάλογα με τη λειτουργία που επιτελούν.
Therefore, he developed a compass.	Ως εκ τούτου, ανέπτυξε μια πυξίδα.
Roast chicken, potatoes and vegetables.	Ψητό κοτόπουλο, πατάτες και λαχανικά.
Time passes.	Ο χρόνος περνάει.
Get off the bus at your next stop.	Κατεβείτε από το λεωφορείο στον επόμενο σταθμό σας.
The mustache was in a hurry.	Ο μουστακαλής βιαζόταν.
The horses were pulling carts full of grapes.	Τα άλογα τραβούσαν καρότσια γεμάτα σταφύλια.
Some diseases are transmitted by flies.	Ορισμένες ασθένειες μεταδίδονται από τις μύγες.
He told us that he had not eaten anything for days.	Μας είπε ότι δεν είχε φάει τίποτα εδώ και μέρες.
After many unsuccessful attempts.	Μετά από πολλές ανεπιτυχείς προσπάθειες.
Spheres of light swirled in the air.	Σφαίρες φωτός στροβιλίστηκαν στον αέρα.
The difference between them was small.	Μικρή ήταν η διαφορά μεταξύ τους.
She took care of her plants in the garden.	Φρόντιζε τα φυτά της στον κήπο.
The teacher walked into the room, looking at books.	Ο καθηγητής περπάτησε στο δωμάτιο, εξετάζοντας βιβλία.
Say hello to your friend about me.	Πες γεια στον φίλο σου για μένα.
Cotton fabrics are used to make many garments.	Τα βαμβακερά υφάσματα χρησιμοποιούνται για την κατασκευή πολλών ενδυμάτων.
My parents always take me to their face value.	Οι γονείς μου με παίρνουν πάντα στην ονομαστική τους αξία.
The broken machine was not repaired.	Το σπασμένο μηχάνημα δεν επισκευάστηκε.
The lion murmured as he struck water.	Το λιοντάρι γουργούρισε καθώς χτύπαγε νερό.
The number of tourists was growing every year.	Ο αριθμός των τουριστών αυξανόταν κάθε χρόνο.
The field extends as far as the eye can see.	Το πεδίο απλώνεται μέχρι εκεί που μπορεί να δει το μάτι.
Flowers require little water.	Τα λουλούδια απαιτούν λίγο νερό.
The figures differed greatly by country.	Τα στοιχεία διέφεραν πολύ ανά χώρα.
Traditionally, His Majesty does not wink at people.	Παραδοσιακά, η μεγαλειότητά του δεν γνέφει τους ανθρώπους.
She was given the task of cleaning the dirt.	Της δόθηκε το καθήκον να καθαρίσει τη βρωμιά.
The two parties sat at the same table.	Τα δύο μέρη κάθισαν στο ίδιο τραπέζι.
Although he failed, he never gave up.	Αν και απέτυχε, δεν τα παράτησε ποτέ.
The woman aroused the interest of the story.	Η γυναίκα κίνησε το ενδιαφέρον της ιστορίας.
There is no reason to consider the city insecure.	Δεν υπάρχει λόγος να θεωρούμε την πόλη ανασφαλή.
A late winter storm was raging in the mountains.	Στα βουνά μαινόταν μια αργά χειμωνιάτικη θύελλα.
Whites fought against a bloody civil war.	Οι λευκοί πολέμησαν ενάντια σε έναν αιματηρό εμφύλιο πόλεμο.
Being busy does not necessarily make me happy.	Το να είμαι απασχολημένος δεν με κάνει απαραίτητα ευτυχισμένο.
She once went to see him in prison.	Πήγε μια φορά να τον δει στη φυλακή.
Iron is an essential metal for the modern world.	Ο σίδηρος είναι ένα απαραίτητο μέταλλο για τον σύγχρονο κόσμο.
Many disputes have been resolved through arbitration.	Πολλές διαφορές έχουν επιλυθεί μέσω διαιτησίας.
The bark of the trees was used to heat the houses.	Ο φλοιός των δέντρων χρησιμοποιήθηκε για τη θέρμανση των σπιτιών.
She found out she was pregnant.	Ανακάλυψε ότι ήταν έγκυος.
Replacement analysis.	Ανάλυση αντικατάστασης.
During the communist period, the regime suppressed civilization.	Κατά την κομμουνιστική περίοδο, το καθεστώς κατέστειλε τον πολιτισμό.
Most young people who go first fall asleep.	Οι περισσότεροι νέοι που πάνε πρώτοι κοιμούνται.
If you stay calm, you will not waste energy.	Εάν παραμείνετε ήσυχοι, δεν θα σπαταλάτε ενέργεια.
The table hung over a sink.	Ο πίνακας κρεμόταν πάνω από έναν νεροχύτη.
It's time to fix this problem.	Είναι καιρός να διορθώσουμε αυτό το πρόβλημα.
A book is a gateway to knowledge.	Ένα βιβλίο είναι μια πύλη προς τη γνώση.
The cat with gills rubbed on her side.	Η γάτα με τσίκια έτριψε στο πλάι της.
She considers herself a fool.	Θεωρεί τον εαυτό της ανόητο.
Consider allocating public funds to improve public transport.	Εξετάστε το ενδεχόμενο να διαθέσετε δημόσιους πόρους για τη βελτίωση των δημόσιων συγκοινωνιών.
The temperature dropped to freezing overnight.	Η θερμοκρασία έπεσε στο πάγωμα κατά τη διάρκεια της νύχτας.
This road is known as dangerous.	Αυτός ο δρόμος είναι γνωστός ως επικίνδυνος.
The car has an electric battery.	Το αυτοκίνητο έχει ηλεκτρική μπαταρία.
Metals are hard, heavy, shiny and malleable.	Τα μέταλλα είναι σκληρά, βαριά, γυαλιστερά και ελατά.
She canceled her appointment with him.	Ακύρωσε το ραντεβού της μαζί του.
Money is the root of all evil.	Τα χρήματα είναι η ρίζα όλων των κακών.
I'm in love.	Είμαι ερωτευμένος.
He inspected the buildings around him.	Επιθεώρησε τα κτίρια γύρω του.
Governments must act.	Οι κυβερνήσεις πρέπει να δράσουν.
Listen to music while playing tennis.	Ακούστε μουσική ενώ παίζετε τένις.
It is necessary to remove all the fat.	Είναι απαραίτητο να αφαιρέσετε όλο το λίπος.
The trees cast a shadow on the path.	Τα δέντρα ρίχνουν μια σκιά στο μονοπάτι.
The little girl laughed and left in a hurry.	Το κοριτσάκι γέλασε και έφυγε βιαστικά.
Then she sat down to work, albeit tired.	Στη συνέχεια κάθισε στη δουλειά, αν και κουρασμένη.
She glared.	Εκείνη στραβοκοίταξε.
He hid his feelings.	Έκρυψε τα συναισθήματά του.
He hated that smell.	Μισούσε αυτή τη μυρωδιά.
Authorities seized the banners and posters.	Οι αρχές κατέσχεσαν τα πανό και τις αφίσες.
This made little impression on her.	Αυτό της έκανε ελάχιστη εντύπωση.
Many thousands of people visit this chapel every year.	Πολλές χιλιάδες άνθρωποι επισκέπτονται αυτό το παρεκκλήσι κάθε χρόνο.
When asked if he would join the team, he hesitated.	Όταν ρωτήθηκε αν θα ενταχθεί στην ομάδα, δίστασε.
Small birds were flying overhead.	Μικρά πουλιά πετούσαν από πάνω.
They got used to each other.	Συνήθισαν ο ένας τον άλλον.
The house did not have a front terrace.	Το σπίτι δεν είχε μπροστινή βεράντα.
The giant's face was lined and wrinkled.	Το πρόσωπο του γίγαντα ήταν γραμμωμένο και ζαρωμένο.
Collect sticks for use as fire.	Συγκεντρώστε μπαστούνια για χρήση ως φωτιά.
I was encouraged to buy a lottery ticket.	Με παρότρυναν να αγοράσω ένα λαχείο.
He does not know how to read or write and is uneducated.	Δεν ξέρει να διαβάζει ή να γράφει και είναι αμόρφωτος.
The resistance, they learned, was in vain.	Η αντίσταση, έμαθαν, ήταν μάταιη.
Then they dug a ditch on the highway.	Στη συνέχεια έσκαψαν μια τάφρο στην εθνική οδό.
Answer these questions carefully.	Απαντήστε σε αυτές τις ερωτήσεις προσεκτικά.
The area is suitable for growing oranges.	Η περιοχή είναι κατάλληλη για την καλλιέργεια πορτοκαλιών.
The family moved and their daughter was orphaned.	Η οικογένεια μετακόμισε και η κόρη τους έμεινε ορφανή.
The aircraft made a slow and stately approach.	Το αεροσκάφος έκανε μια αργή και αρχοντική προσέγγιση.
He was arrested but quickly released.	Συνελήφθη, αλλά γρήγορα αφέθηκε ελεύθερη.
Serve soup and salad after the main course.	Σέρβιρε σούπα και σαλάτα μετά το κυρίως πιάτο.
He smiled creepily.	Χαμογέλασε ανατριχιαστικά.
He went to bed early and fell asleep immediately.	Πήγε για ύπνο νωρίς και αποκοιμήθηκε αμέσως.
The scientist announced the findings at an international meeting.	Ο επιστήμονας ανακοίνωσε τα ευρήματα σε διεθνή συνάντηση.
A few years before the war	Λίγα χρόνια πριν τον πόλεμο
The hair on her temples was wet.	Τα μαλλιά στους κροτάφους της ήταν υγρά.
He knows nothing, it seems.	Δεν ξέρει τίποτα, φαίνεται.
Three-quarters of his nationals protested loudly.	Τα τρία τέταρτα των υπηκόων του διαμαρτυρήθηκαν θορυβωδώς.
Sponge cake is a delicious dessert.	Το παντεσπάνι είναι ένα νόστιμο επιδόρπιο.
The plane carrying the president crashed into the ocean.	Το αεροπλάνο που μετέφερε τον πρόεδρο συνετρίβη στον ωκεανό.
He unlocked the front door and went inside.	Ξεκλείδωσε την εξώπορτα και μπήκε μέσα.
But critics say altruistic charities often fail.	Αλλά οι κριτικοί λένε ότι οι αλτρουιστικές φιλανθρωπικές οργανώσεις συχνά αποτυγχάνουν.
The beans gave off a terrible smell.	Τα φασόλια έβγαζαν μια τρομερή μυρωδιά.
A heavy rain began to fall.	Μια δυνατή βροχή άρχισε να πέφτει.
Birds have adapted to many environments.	Τα πουλιά έχουν προσαρμοστεί σε πολλά περιβάλλοντα.
In particular, this has led to a significant increase in burglaries.	Συγκεκριμένα, αυτό οδήγησε σε σημαντική αύξηση των διαρρήξεων.
He told us to get ready.	Μας είπε να ετοιμαστούμε.
Is there a bus stop nearby?	Υπάρχει σταθμός λεωφορείων εδώ κοντά;
Some merchants had closed accounts for the holidays.	Κάποιοι έμποροι είχαν κλείσει λογαριασμούς για τις διακοπές.
The cave is dark and ancient.	Το σπήλαιο είναι σκοτεινό και αρχαίο.
A candy popped in her mouth.	Έσκασε μια καραμέλα στο στόμα της.
On her eighteenth birthday, she celebrated in a majestic style.	Στα δέκατα όγδοα γενέθλιά της, γιόρτασε με μεγαλοπρεπή στυλ.
The mine operators sent some men to the area.	Οι χειριστές του ορυχείου έστειλαν μερικούς άνδρες στην περιοχή.
It's not like he was a stranger.	Δεν είναι σαν να ήταν ξένος.
However, the building will catch the eye.	Ωστόσο, το κτίριο θα τραβήξει την προσοχή.
The massacre led to calls for reform.	Η σφαγή οδήγησε σε εκκλήσεις για μεταρρυθμίσεις.
The highway led to a large dam.	Ο αυτοκινητόδρομος οδηγούσε σε ένα μεγάλο φράγμα.
We want to see a suitable candidate.	Θέλουμε να δούμε έναν κατάλληλο υποψήφιο.
Remember to remember.	Θυμηθείτε να θυμάστε.
The railway bridge spans the river.	Η σιδηροδρομική γέφυρα εκτείνεται στον ποταμό.
The fridge was empty.	Το ψυγείο ήταν άδειο.
These lines are written in red.	Αυτές οι γραμμές είναι γραμμένες με κόκκινο χρώμα.
Many scientists still dispute his claims.	Πολλοί επιστήμονες εξακολουθούν να αμφισβητούν τους ισχυρισμούς του.
The coach's wheels were screaming on the cobblestones.	Οι ρόδες του πούλμαν ούρλιαζαν στα λιθόστρωτα.
Ten years had passed since the war.	Είχαν περάσει δέκα χρόνια από τον πόλεμο.
I think about it from the bed.	Το σκέφτομαι από το κρεβάτι.
We will need a large pot to cook the chicken.	Θα χρειαστούμε μια μεγάλη κατσαρόλα για να ψήσουμε το κοτόπουλο.
His main interest was women.	Το κύριο ενδιαφέρον του ήταν οι γυναίκες.
After ten minutes he fell asleep again.	Μετά από δέκα λεπτά αποκοιμήθηκε ξανά.
Merger seems inevitable.	Η συγχώνευση φαίνεται αναπόφευκτη.
The baby sneezed violently.	Το μωρό φτάρνισε ένα βίαιο φτέρνισμα.
There was no milk in the fridge.	Δεν υπήρχε γάλα στο ψυγείο.
Do not pour water on the electric light.	Μην ρίχνετε νερό στο ηλεκτρικό φως.
Their faces were exposed.	Τα πρόσωπά τους ήταν εκτεθειμένα.
The skies are gradually darkening.	Οι ουρανοί σταδιακά σκοτεινιάζουν.
Overpopulation is more prevalent in developing countries.	Ο υπερπληθυσμός είναι πιο διαβόητος στις αναπτυσσόμενες χώρες.
Never forget your name.	Μην ξεχνάτε ποτέ το όνομά σας.
Pollution threatens the very existence of the planet.	Η ρύπανση απειλεί την ίδια την ύπαρξη του πλανήτη.
More and more students returned to school.	Όλο και περισσότεροι μαθητές επέστρεψαν στο σχολείο.
He arrived home laughing.	Έφτασε στο σπίτι γελώντας.
Three men and two women, all dressed in black,	Τρεις άνδρες και δύο γυναίκες, όλοι ντυμένοι στα μαύρα,
The obstacles turned out to be too terrible to achieve success.	Τα εμπόδια αποδείχθηκαν πολύ τρομερά για να επιτευχθεί η επιτυχία.
The new evidence may call into question the verdict.	Τα νέα στοιχεία ενδέχεται να θέσουν υπό αμφισβήτηση την ετυμηγορία.
The river is polluted by garbage.	Το ποτάμι είναι μολυσμένο από σκουπίδια.
He writes articles, but does not edit much.	Γράφει άρθρα, αλλά δεν επεξεργάζεται πολλά.
Efforts are being made to conserve endangered species.	Καταβάλλονται προσπάθειες για τη διατήρηση των απειλούμενων ειδών.
The elderly couple drove slowly through the city.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι οδήγησε αργά μέσα στην πόλη.
Every year, thousands of people come with us for the pilgrimage.	Κάθε χρόνο, χιλιάδες άνθρωποι έρχονται μαζί μας για το προσκύνημα.
Pour the mixture over the cake.	Ρίξτε το μείγμα πάνω από το κέικ.
This conflict is considered by many to be unresolved.	Αυτή η σύγκρουση θεωρείται από πολλούς ως δυσεπίλυτη.
French is spoken in many countries around the world.	Τα γαλλικά ομιλούνται σε πολλές χώρες σε όλο τον κόσμο.
He was carrying a tray of cups of tea.	Κουβαλούσε ένα δίσκο με φλιτζάνια τσαγιού.
Over and over again, these vendors were moving away.	Ξανά και ξανά αυτοί οι μικροπωλητές απομακρύνονταν.
The new management program was crowned with success.	Το νέο πρόγραμμα διαχείρισης στέφθηκε με επιτυχία.
She climbed above her peers.	Ανέβηκε πάνω από τους συνομηλίκους της.
A fire broke out in the dark.	Μια φωτιά έσκασε στο σκοτάδι.
Gardens are essential here.	Οι κήποι είναι απαραίτητοι εδώ.
The shepherds always watch their flock.	Οι βοσκοί παρακολουθούν πάντα το κοπάδι τους.
They helped each other stand on their feet.	Βοηθούσαν ο ένας τον άλλον να σταθούν στα πόδια τους.
His skin was smooth.	Το δέρμα του ήταν λείο.
Collecting water is not an easy task.	Η συλλογή νερού δεν είναι εύκολη υπόθεση.
The grass was taller than her.	Το γρασίδι ήταν πιο ψηλό από αυτήν.
The radio signal was lost.	Το ραδιοφωνικό σήμα χάθηκε.
The trees are tall and majestic.	Τα δέντρα είναι ψηλά και μεγαλοπρεπή.
She described her mentor as a paternal figure.	Περιέγραψε τον μέντορά της ως πατρική φιγούρα.
Some experts claim that diet affects health.	Ορισμένοι ειδικοί υποστηρίζουν ότι η διατροφή επηρεάζει την υγεία.
The wind blew hard.	Ο αέρας φύσηξε δυνατά.
The deal closed at noon.	Η συμφωνία έκλεισε το μεσημέρι.
I threw myself into the deep.	Ρίχτηκα στα βαθιά.
The job interview was inadequate.	Η συνέντευξη για δουλειά διεξήχθη ανεπαρκώς.
The local newspaper published an announcement.	Η τοπική εφημερίδα δημοσίευσε ανακοίνωση.
There is plenty of food here, but some shortcomings remain.	Υπάρχει άφθονο φαγητό εδώ, αλλά παραμένουν κάποιες ελλείψεις.
A light breeze shook the leaves on the trees.	Ένα ελαφρύ αεράκι τίναξε τα φύλλα στα δέντρα.
Do not rearrange the furniture.	Μην αναδιατάσσετε τα έπιπλα.
We have to control all the possibilities.	Πρέπει να ελέγξουμε όλες τις πιθανότητες.
There were few visitors that day.	Λίγοι ήταν οι επισκέπτες εκείνη την ημέρα.
Watching the sunset made the day more beautiful.	Βλέποντας το ηλιοβασίλεμα έκανε τη μέρα πιο όμορφη.
The gentle breeze carried the scent of roses.	Το απαλό αεράκι κουβαλούσε το άρωμα των τριαντάφυλλων.
It felt like a melancholy song he was singing.	Ένιωθε σαν ένα μελαγχολικό τραγούδι που τραγουδούσε.
When one stands, his feet are close to his head.	Όταν κάποιος στέκεται, τα πόδια του είναι κοντά στο κεφάλι του.
The court has ruled in their favor.	Το δικαστήριο έχει αποφανθεί υπέρ τους.
One day to hold the earth in their hands.	Κάποτε να κρατήσουν τη γη στα χέρια τους.
Despite the president's efforts, the reforms were thwarted.	Παρά τις προσπάθειες του προέδρου, οι μεταρρυθμίσεις ματαιώθηκαν.
The coach's team has won many championships.	Η ομάδα του προπονητή έχει κερδίσει πολλά πρωταθλήματα.
The family living in the castle is very wealthy.	Η οικογένεια που κατοικεί στο κάστρο είναι πολύ εύπορη.
The tank contains thousands of gallons of raw wastewater.	Η δεξαμενή περιέχει χιλιάδες γαλόνια ακατέργαστων λυμάτων.
Many people with disabilities suffer from depression.	Πολλά άτομα με αναπηρία υποφέρουν από κατάθλιψη.
The marching band played as the students went home.	Η μπάντα της πορείας έπαιξε καθώς οι μαθητές πήγαιναν στο σπίτι.
The crowd filled the room and overflowed.	Το πλήθος γέμισε την αίθουσα και ξεχείλισε έξω.
The commissioner was secretly planning to overthrow the government.	Ο επίτροπος σχεδίαζε κρυφά να ανατρέψει την κυβέρνηση.
You must agree to follow the rules!	Πρέπει να συμφωνήσετε να τηρείτε τους κανόνες!
Destroyed by fire, people settled elsewhere.	Καταστράφηκαν από πυρκαγιά, οι άνθρωποι εγκαταστάθηκαν αλλού.
After seeing his parents arguing, he went to bed.	Αφού είδε τους γονείς του να μαλώνουν, πήγε για ύπνο.
You should not use plastic cups.	Δεν πρέπει να χρησιμοποιείτε πλαστικά ποτήρια.
But the fog was heavy and impenetrable.	Όμως η ομίχλη ήταν βαριά και αδιαπέραστη.
He does not care what you think of him.	Δεν τον ενδιαφέρει τι πιστεύεις για αυτόν.
This neighborhood is famous for its crime.	Αυτή η γειτονιά φημίζεται για το έγκλημα.
The prime minister has said he is stepping down.	Ο πρωθυπουργός δήλωσε ότι παραιτείται.
All this work is quite tedious.	Όλη αυτή η δουλειά είναι αρκετά κουραστική.
Lots of animals, and they are beautiful.	Πολλά ζώα, και είναι όμορφα.
The clouds were clear in the sky.	Τα σύννεφα κυλούσαν καθαρά στον ουρανό.
The soldiers invaded the beach.	Οι στρατιώτες εισέβαλαν στην παραλία.
An accident has plagued the new bridge for months.	Ένα ατύχημα ταλαιπώρησε τη νέα γέφυρα για μήνες.
The worsening of pollution means that life expectancy is declining faster and faster.	Η επιδείνωση της ρύπανσης σημαίνει ότι το προσδόκιμο ζωής μειώνεται όλο και πιο γρήγορα.
How do we deal with this problem?	Πώς αντιμετωπίζουμε αυτό το πρόβλημα;
In true athleticism, he refused to concede defeat.	Με αληθινό αθλητικό πνεύμα, αρνήθηκε να παραδεχτεί την ήττα.
The instruction booklet was very clear.	Το φυλλάδιο οδηγιών ήταν πολύ σαφές.
He longed for the spectacles and sounds he could vaguely remember.	Λαχταρούσε τα θέαμα και τους ήχους που θυμόταν αμυδρά.
Have you ever been to this place?	Έχετε πάει ποτέ σε αυτό το μέρος;
He confessed to the murder.	Ομολόγησε τη δολοφονία.
Ann tried to maintain a calm expression.	Η Αν προσπάθησε να διατηρήσει μια γαλήνια έκφραση.
The spacecraft crashed during the collision, killing all the occupants.	Το διαστημόπλοιο συνετρίβη κατά την πρόσκρουση, σκοτώνοντας όλους τους επιβαίνοντες.
The wheat was gathered.	Το σιτάρι μαζεύτηκε.
The equipment was used throughout the island.	Ο εξοπλισμός χρησιμοποιήθηκε σε όλο το νησί.
The detainee, however, vowed not to speak.	Ο κρατούμενος, ωστόσο, ορκίστηκε να μην μιλήσει.
It is said that the opposite views have been resolved.	Λέγεται ότι έχουν λυθεί οι αντίθετες απόψεις.
She takes her studies seriously.	Παίρνει σοβαρά τις σπουδές της.
They watched as the trail disappeared into the forest.	Παρακολούθησαν καθώς το μονοπάτι χάθηκε μέσα στο δάσος.
A steady stream of mourners passed through his coffin.	Μια σταθερή ροή πενθούντων πέρασε από το φέρετρό του.
The school is in session.	Το σχολείο βρίσκεται σε συνεδρία.
How horrible that was!	Πόσο φρικτό ήταν αυτό!
The castle was destroyed in the thirteenth century.	Το κάστρο καταστράφηκε τον δέκατο τρίτο αιώνα.
Drink plenty of water in summer.	Πίνετε άφθονο νερό το καλοκαίρι.
The absence of something often makes us appreciate it more.	Η απουσία κάτι μας κάνει συχνά να το εκτιμούμε περισσότερο.
His house was full of jasmine scent.	Το σπίτι του ήταν γεμάτο με άρωμα γιασεμιού.
The boat moored on the waterfront.	Το σκάφος έδεσε στην προκυμαία.
Nothing else happened, really.	Τίποτα άλλο δεν έγινε, πραγματικά.
The farm grew wheat, potatoes and other vegetables.	Η φάρμα καλλιεργούσε σιτάρι, πατάτες και άλλα λαχανικά.
The government has restricted the use of photography inside.	Η κυβέρνηση περιόρισε τη χρήση φωτογραφίας στο εσωτερικό.
Synchronization is everything.	Ο συγχρονισμός είναι το παν.
Their loss was disappointing.	Η απώλειά τους ήταν απογοητευτική.
Let's plant a vegetable garden this year.	Ας φυτέψουμε έναν λαχανόκηπο φέτος.
Homes in these types of areas tend to be small.	Τα σπίτια σε αυτούς τους τύπους περιοχών τείνουν να είναι μικρά.
He turned off the radio and fell asleep.	Έκλεισε το ραδιόφωνο και αποκοιμήθηκε.
The king invited him to the fortress.	Ο βασιλιάς τον κάλεσε στο φρούριο.
The woman's jaw dropped in surprise.	Το σαγόνι της γυναίκας έπεσε από έκπληξη.
This new theory explains everything.	Αυτή η νέα θεωρία εξηγεί τα πάντα.
A poor baby was born into a large family.	Γεννήθηκε ένα φτωχό μωρό σε πολύτεκνη οικογένεια.
The ballerina's costume shone brightly.	Η στολή της μπαλαρίνας άστραφτε έντονα.
Their farmhouses are lined up in a row.	Οι αγροικίες τους παρατάσσονται στη σειρά.
Time to sleep!	Ωρα για υπνο!
Oil continues to spill, polluting the virgin sea.	Το πετρέλαιο συνεχίζει να χύνεται, μολύνοντας την παρθένα θάλασσα.
The yak buttoned again.	Το γιακ ξανακούμπωσε.
The states north of us are mountainous.	Οι πολιτείες στα βόρεια από εμάς είναι ορεινές.
The army stopped at the gate of the village.	Το στράτευμα σταμάτησε στην πύλη του χωριού.
The owner changed the locks regularly.	Ο ιδιοκτήτης άλλαζε τακτικά τις κλειδαριές.
Our car was vandalized.	Το αυτοκίνητό μας βανδαλίστηκε.
Some of the trees were fifty feet high.	Μερικά από τα δέντρα είχαν ύψος πενήντα πόδια.
The fire drowned the sand.	Η φωτιά έπνιξε η άμμος.
The soldier took command.	Ο στρατιώτης ανέλαβε τη διοίκηση.
Our ship sank in a storm.	Το πλοίο μας βυθίστηκε σε καταιγίδα.
It was ten o'clock.	Ήταν δέκα η ώρα.
Guests attending this ceremony must wear formal attire.	Οι επισκέπτες που θα παρευρεθούν σε αυτήν την τελετή πρέπει να φορούν επίσημη ενδυμασία.
The children are wearing strange clothes.	Τα παιδιά φορούν περίεργα ρούχα.
Many people dislike global warming.	Πολλοί άνθρωποι αντιπαθούν την υπερθέρμανση του πλανήτη.
Ice hockey is the national sport of this region.	Το χόκεϊ επί πάγου είναι το εθνικό άθλημα αυτής της περιοχής.
He asked her not to leave.	Της ζήτησε να μην φύγει.
Napoleon sent many expeditionary forces.	Ο Ναπολέων έστειλε πολλές εκστρατευτικές δυνάμεις.
She was wearing a long antique silk dress.	Φορούσε ένα μακρύ μεταξωτό φόρεμα αντίκα.
This documentary explores the debate.	Αυτό το ντοκιμαντέρ ερευνά τη συζήτηση.
Developed countries are not the only countries at risk.	Οι ανεπτυγμένες χώρες δεν είναι οι μόνες χώρες που κινδυνεύουν.
Green tea is good for you.	Το πράσινο τσάι είναι καλό για εσάς.
The environmental crisis is a global issue.	Η περιβαλλοντική κρίση είναι ένα παγκόσμιο ζήτημα.
His car was driven by a friend.	Το αυτοκίνητό του οδηγούσε ένας φίλος του.
Beautiful windows adorn the cave church.	Όμορφα παράθυρα κοσμούν τη σπηλαιώδη εκκλησία.
His precious gold ring was stolen by a thief.	Το πολύτιμο χρυσό δαχτυλίδι του έκλεψε ένας κλέφτης.
The hot spot is getting hotter and hotter.	Το hot spot γίνεται όλο και πιο hot.
Solar ink could be used to print books.	Η ηλιακή μελάνη θα μπορούσε να χρησιμοποιηθεί για την εκτύπωση βιβλίων.
This large city is spread over a plain.	Αυτή η μεγάλη πόλη απλώνεται σε μια πεδιάδα.
The mountain is free from pollution.	Το βουνό είναι απαλλαγμένο από ρύπανση.
The mother gave birth to a baby girl.	Η μητέρα γέννησε ένα κοριτσάκι.
What time will the train arrive?	Τι ώρα θα φτάσει το τρένο;
He grabbed the mirror and broke it.	Άρπαξε τον καθρέφτη και τον έσπασε.
They used to be slaves.	Κάποτε ήταν σκλάβοι.
Can you play this song?	Μπορείτε να παίξετε αυτό το τραγούδι;
And third, do not forget to bring your passport with you.	Και τρίτον, μην ξεχάσετε να έχετε μαζί σας το διαβατήριό σας.
Clear skies prevailed.	Επικρατούσε καθαρός ουρανός.
Your makeup requires the use of many cosmetics.	Το μακιγιάζ σας απαιτεί τη χρήση πολλών καλλυντικών.
A small basket with erased sat on the counter.	Ένα μικρό καλάθι με σβήσιμο κάθισε στον πάγκο.
It's ironic to expect him to pay.	Είναι ειρωνικό να περιμένεις να πληρώσει.
All schools will close today.	Όλα τα σχολεία θα κλείσουν σήμερα.
Her fur coat was luxurious to the touch.	Το γούνινο παλτό της ήταν πολυτελές στην αφή.
Buying a home was a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Η αγορά ενός σπιτιού ήταν προσιτή για τους εργαζόμενους.
I completely agree with your decision.	Συμφωνώ απόλυτα με την απόφασή σου.
The international rail system is expanding rapidly.	Το διεθνές σιδηροδρομικό σύστημα επεκτείνεται ραγδαία.
The text included a genealogy.	Το κείμενο περιελάμβανε μια γενεαλογία.
The judge dismissed the testimony as unreliable.	Ο δικαστής απέρριψε τη μαρτυρία ως αναξιόπιστη.
Asking for your money back is absurd.	Το να ζητάτε τα χρήματά σας πίσω είναι παράλογο.
Only people under a certain age can use the pool.	Μόνο άτομα κάτω από μια συγκεκριμένη ηλικία μπορούν να χρησιμοποιήσουν την πισίνα.
Traffic chaos ensued.	Ακολούθησε κυκλοφοριακό χάος.
The temperature drops to normal again.	Η θερμοκρασία πέφτει ξανά στο κανονικό.
Her dog runs to our visitor excited.	Ο σκύλος της τρέχει προς τον επισκέπτη μας ενθουσιασμένος.
That was so obvious.	Αυτό ήταν τόσο προφανές.
Make a note of your social security number.	Σημειώστε τον αριθμό κοινωνικής ασφάλισής σας.
Every spring, migratory birds fly to this area.	Κάθε άνοιξη, αποδημητικά πουλιά πετούν στην περιοχή αυτή.
They are always hungry.	Είναι πάντα πεινασμένοι.
The dress was out of fashion.	Το φόρεμα ήταν εκτός μόδας.
The boat capsized.	Η βάρκα αναποδογύρισε.
His company occupied a prominent position in the city.	Η εταιρεία του κατέλαβε εξέχουσα θέση στην πόλη.
A flood of new reports has appeared.	Εμφανίστηκε μια πλημμύρα νέων αναφορών.
The peace talks are expected to resume soon.	Οι ειρηνευτικές συνομιλίες αναμένεται να επαναληφθούν σύντομα.
The whole house stinks.	Όλο το σπίτι βρωμάει.
He nodded in the affirmative, flashing fast.	Έγνεψε καταφατικά, αναβοσβήνει γρήγορα.
The work places great emphasis on the individual.	Η εργασία δίνει μεγάλη έμφαση στο άτομο.
The completed manuscript weighed only a few ounces.	Το ολοκληρωμένο χειρόγραφο ζύγιζε μόνο μερικές ουγγιές.
The boy was climbing in the jungle gym.	Το αγόρι σκαρφάλωνε στο γυμναστήριο της ζούγκλας.
The village was silent.	Το χωριό ήταν σιωπηλό.
The police were unable to stop me.	Η αστυνομία ήταν αδύναμη να με αποτρέψει.
Shake a few drops of detergent in dish water.	Ανακινήστε μερικές σταγόνες απορρυπαντικού στο νερό πιάτων.
The wise seek peace, love and wisdom above all else.	Οι σοφοί αναζητούν την ειρήνη, την αγάπη και τη σοφία πάνω από όλα.
Even if you make ten mistakes, you can still learn.	Ακόμα κι αν κάνεις δέκα λάθη, μπορείς να μάθεις.
I'm diabetic.	Είμαι διαβητικός.
He did not feel at home in the country.	Δεν ένιωθε σαν στο σπίτι του στη χώρα.
Technology is constantly changing.	Η τεχνολογία αλλάζει συνεχώς.
Transportation is their most important commodity.	Οι μεταφορές είναι το πιο σημαντικό εμπόρευμά τους.
After a week, no one had seen or heard from him.	Μετά από μια εβδομάδα, κανείς δεν τον είχε δει και δεν τον είχε ακούσει.
Old books are printed in ink.	Τα παλιά βιβλία είναι τυπωμένα με μελάνι.
Cloudy and still.	Συννεφιά και ακίνητη.
What a happy man he is.	Τι ευτυχισμένος άνθρωπος είναι.
Children today are not taught practical skills.	Τα παιδιά σήμερα δεν διδάσκονται πρακτικές δεξιότητες.
Did the researchers explore every possibility?	Εξερεύνησαν οι ερευνητές κάθε πιθανότητα;
Popular uprisings were violently suppressed.	Οι λαϊκές εξεγέρσεις κατεστάλησαν βίαια.
He confessed that he had a relationship.	Ομολόγησε ότι είχε σχέση.
The flight home was plagued by turbulence.	Η πτήση για το σπίτι μαστίστηκε από αναταράξεις.
He searched the keys frantically.	Έψαξε μανιωδώς τα κλειδιά.
He ordered his favorite breakfast.	Παρήγγειλε το αγαπημένο του πρωινό.
Eat watermelons for dessert.	Φάτε καρπούζια για επιδόρπιο.
Today, almost every culture has a passion for music.	Σήμερα, σχεδόν κάθε πολιτισμός νοιάζεται με πάθος για τη μουσική.
Each time the rooster crows, seven hens lay one egg.	Κάθε φορά που λαλάει ο κόκορας, επτά κότες γεννούν ένα αυγό.
We finally reached our destination.	Τελικά φτάσαμε στον προορισμό μας.
They circled the island.	Έκαναν κύκλους στο νησί.
She could not raise her hands.	Δεν μπορούσε να σηκώσει τα χέρια της.
Start with the right foot.	Ξεκινήστε από το δεξί πόδι.
Residents are complaining about the poor condition of the road.	Οι κάτοικοι διαμαρτύρονται για την κακή κατάσταση του δρόμου.
The grain was harvested by hand.	Η συγκομιδή των σιτηρών έγινε με το χέρι.
The actions of the government are less than transparent.	Οι ενέργειες της κυβέρνησης είναι λιγότερο από διαφανείς.
The student raised his eyes from his studies.	Ο μαθητής σήκωσε τα μάτια από τις σπουδές του.
Do some exercise before a break.	Κάντε λίγη άσκηση πριν από ένα διάλειμμα.
Then, just as quickly, a feeling of deep peace descended.	Τότε, το ίδιο γρήγορα, κατέβηκε ένα αίσθημα βαθιάς γαλήνης.
The senators gathered in the meeting room.	Οι γερουσιαστές συγκεντρώθηκαν στην αίθουσα συνεδριάσεων.
I regretted the accident.	Μετάνιωσα για το ατύχημα.
Pataki collects chartered schools.	Η Πατάκη μαζεύει ναυλωμένα σχολεία.
When there are bears, hikers must follow all instructions.	Όταν υπάρχουν αρκούδες, οι πεζοπόροι πρέπει να ακολουθούν όλες τις οδηγίες.
The elegant building once housed a thriving business.	Το κομψό κτίριο κάποτε στέγαζε μια ακμάζουσα επιχείρηση.
Researchers are studying the link between smoking and cancer.	Οι ερευνητές μελετούν τη σχέση μεταξύ καπνίσματος και καρκίνου.
The rains have made the earth green.	Οι βροχές έχουν κάνει τη γη καταπράσινη.
The young man was afraid of the dark.	Ο νεαρός φοβόταν το σκοτάδι.
Groundwater extraction will prove difficult.	Η εξόρυξη υπόγειων υδάτων θα αποδειχθεί δύσκολη.
The mountain lifted him high.	Το βουνό τον σήκωνε ψηλά.
The invention of cars led to the construction of highways.	Η εφεύρεση των αυτοκινήτων οδήγησε στην κατασκευή αυτοκινητοδρόμων.
Her hair is short.	Τα μαλλιά της είναι κοντά.
This ice cream had a thick, creamy texture.	Αυτό το παγωτό είχε μια παχιά, κρεμώδη σύσταση.
Tears of sadness rolled down his face.	Δάκρυα λύπης κύλησαν στο πρόσωπό του.
Rows of tourists were scattered on the street.	Σειρές τουριστών απλώνονταν στο δρόμο.
He was a very tall man.	Ήταν ένας πολύ ψηλός άντρας.
Removing the reed will shorten the life of this bird.	Η αφαίρεση του καλαμιού θα συντομεύσει τη ζωή αυτού του πουλιού.
There is a conventional method of tent placement.	Υπάρχει μια συμβατική μέθοδος τοποθέτησης σκηνής.
The encyclopedia states that lions are social animals.	Η εγκυκλοπαίδεια ανέφερε ότι τα λιοντάρια είναι κοινωνικά ζώα.
Thus began a battle that lasted many days.	Έτσι ξεκίνησε μια μάχη που κράτησε πολλές μέρες.
When cooking, make sure you keep your food warm.	Κατά το μαγείρεμα, φροντίστε να διατηρείτε το φαγητό σας ζεστό.
Her lover was beautiful and rich.	Ο εραστής της ήταν όμορφος και πλούσιος.
It will calm your nerves.	Θα ηρεμήσει τα νεύρα σας.
The mission ended in tragedy.	Η αποστολή κατέληξε σε τραγωδία.
A symphonic concert flooded them.	Μια συμφωνική συναυλία τους πλημμύρισε.
The soldier was fiercely loyal to the king.	Ο στρατιώτης ήταν άγρια ​​πιστός στον βασιλιά.
Shepherds walk slowly, holding their beloved dogs.	Οι βοσκοί περπατούν αργά, κρατώντας τα αγαπημένα τους σκυλιά.
They lived in leaf huts.	Ζούσαν σε καλύβες από φύλλα.
The media offered millions to his career.	Τα ΜΜΕ πρόσφεραν εκατομμύρια στην καριέρα του.
People decorate such houses with their valuables.	Οι άνθρωποι διακοσμούν τέτοια σπίτια με τα πολύτιμα υπάρχοντά τους.
She conveyed the news to him silently.	Του μετέφερε την είδηση ​​σιωπηλά.
The sounds of various instruments echoed throughout the cathedral.	Οι ήχοι διαφόρων οργάνων αντηχούσαν σε όλο τον καθεδρικό ναό.
Unaware of their dwindling energy resources, they continued on their way.	Χωρίς να γνωρίζουν τους μειωμένους ενεργειακούς πόρους τους, συνέχισαν την πορεία.
This area is famous for its nice old stone houses.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τα ωραία παλιά πέτρινα σπίτια.
Instead of chains and whips he uses automatic devices.	Αντί για αλυσίδες και μαστίγια χρησιμοποιεί αυτόματες συσκευές.
There was a party.	Εκεί έγινε πάρτι.
The electric cable fell next to the old man.	Το καλώδιο του ηλεκτρικού έπεσε δίπλα στον ηλικιωμένο.
The sky was shaded sharply by dense gray clouds.	Ο ουρανός σκιάστηκε απότομα από πυκνά γκρίζα σύννεφα.
It was first created by children.	Δημιουργήθηκε για πρώτη φορά από τα παιδιά.
Crude oil is a hydrocarbon.	Ένα αργό πετρέλαιο είναι ένας υδρογονάνθρακας.
A mouse is running on the floor.	Ένα ποντίκι τρέχει στο πάτωμα.
Deadly diseases are uncontrollable.	Οι θανατηφόρες ασθένειες είναι ανεξέλεγκτες.
We study the population of the village.	Μελετάμε τον πληθυσμό του χωριού.
We should be on our way soon.	Θα πρέπει να είμαστε στο δρόμο μας σύντομα.
Predicting pain is extremely difficult	Η πρόβλεψη του πόνου είναι εξαιρετικά δύσκολη
He was sentenced to four years in prison.	Καταδικάστηκε σε τέσσερα χρόνια φυλάκιση.
My children taught you well.	Τα παιδιά μου σε δίδαξαν καλά.
The hungry alligators died in their tanks.	Οι πεινασμένοι αλιγάτορες πέθαναν στα τανκς τους.
The next days were spent in prayer.	Οι επόμενες μέρες πέρασαν στην προσευχή.
I understand now why the old lady was so worried.	Καταλαβαίνω τώρα γιατί η ηλικιωμένη κυρία ήταν τόσο ανήσυχη.
The penalty is sharp.	Το πέναλτι είναι τσουχτερό.
The company manufactures the products discreetly.	Η εταιρεία κατασκευάζει τα προϊόντα διακριτικά.
Restricting immigration simply will not stop people from coming here.	Ο περιορισμός της μετανάστευσης απλά δεν θα εμποδίσει τους ανθρώπους να έρχονται εδώ.
For generations, her people worshiped the goddess.	Για γενιές, ο λαός της λάτρευε τη θεά.
The planes landed a few miles from the city.	Τα αεροπλάνα προσγειώθηκαν λίγα μίλια από την πόλη.
The passengers took to the streets.	Οι επιβάτες βγήκαν στους δρόμους.
River roads were once common.	Οι δρόμοι του ποταμού ήταν κάποτε συνηθισμένοι.
Now, they make new movies every year.	Τώρα, κάνουν νέες ταινίες κάθε χρόνο.
Finds gardening relaxing.	Βρίσκει την κηπουρική χαλαρωτική.
Each piece of technology has a unique serial number.	Κάθε κομμάτι τεχνολογίας έχει έναν μοναδικό σειριακό αριθμό.
The interrupted sentence was confused.	Η διακοπείσα πρόταση ήταν μπερδεμένη.
you were very good!	ήσουν πολύ καλός!
The adulterous couple was discovered by her husband.	Το μοιχό ζευγάρι ανακαλύφθηκε από τον σύζυγό της.
Gray clouds are gathering from above.	Γκρίζα σύννεφα μαζεύονται από πάνω.
The winds were rising steadily.	Οι άνεμοι αυξάνονταν σταθερά.
The two children sat quietly on the bus.	Τα δύο παιδιά κάθισαν ήσυχα στο λεωφορείο.
Put the knife down.	Βάλτε το μαχαίρι κάτω.
The condition can affect the nerves and even the brain.	Η πάθηση μπορεί να επηρεάσει τα νεύρα και ακόμη και τον εγκέφαλο.
This made him feel very nervous.	Αυτό τον έκανε να νιώθει πολύ νευρικός.
We woke up from heavy rain.	Ξυπνήσαμε από δυνατή βροχή.
This is an indisputable fact.	Αυτό είναι ένα αδιαμφισβήτητο γεγονός.
He had a fascination with child psychology.	Είχε γοητεία με την παιδική ψυχολογία.
I tried to explain the situation to her.	Προσπάθησα να της εξηγήσω την κατάσταση.
The nations of the world are an interdependent whole.	Τα έθνη του κόσμου αποτελούν ένα αλληλεξαρτώμενο σύνολο.
They plan to have a swimming pool.	Σκοπεύουν να έχουν μια πισίνα.
So many planets and moons so close.	Τόσοι πλανήτες και φεγγάρια τόσο κοντά.
He should drink two liters of water a day.	Πρέπει να πίνει δύο λίτρα νερό την ημέρα.
The measure met with a strong reaction from activists.	Το μέτρο συνάντησε έντονη αντίδραση από ακτιβιστές.
In a sense the issue.	Από μια άποψη το θέμα.
My toe hit the wooden floor nervously.	Το δάχτυλο του ποδιού μου χτύπησε νευρικά στο ξύλινο πάτωμα.
The severe drought has had a dramatic effect on agriculture.	Η έντονη ξηρασία είχε δραματικές επιπτώσεις στη γεωργία.
The injured were taken to hospital after the collision.	Μετά τη σύγκρουση οι τραυματίες μεταφέρθηκαν στο νοσοκομείο.
The country was ruled by the Pharaohs for centuries.	Η χώρα κυβερνήθηκε από τους Φαραώ για αιώνες.
So the city grew fast.	Έτσι η πόλη μεγάλωσε γρήγορα.
The team leaders reminisced about their childhood.	Οι αρχηγοί της ομάδας αναπόλησαν τα παιδικά τους χρόνια.
The supermarket was full.	Το σούπερ μάρκετ ήταν γεμάτο.
We need to make you understand.	Πρέπει να σας κάνουμε να καταλάβετε.
You should only give unconditional love to your children.	Θα πρέπει να δίνετε μόνο άνευ όρων αγάπη στα παιδιά σας.
Put all the oats in the bowl.	Τοποθετήστε όλη τη βρώμη στο μπολ.
We soon discovered that there were several limitations.	Σύντομα ανακαλύψαμε ότι υπήρχαν αρκετοί περιορισμοί.
Wet mud was squeezed under his feet.	Υγρή λάσπη στριμώχτηκε κάτω από τα πόδια του.
In recent years, this lake has turned green.	Τα τελευταία χρόνια, αυτή η λίμνη έχει γίνει πράσινη.
A sense of calm fell on the couple.	Μια αίσθηση ηρεμίας έπεσε στο ζευγάρι.
The landscape was impressive.	Το τοπίο ήταν εντυπωσιακό.
The aunt looked sad.	Η θεία φαινόταν θλιμμένη.
Unrest broke out on the rainy roads.	Αναταραχή ξέσπασε στους βροχερούς δρόμους.
The town hall is next to the train station.	Το δημαρχείο βρίσκεται δίπλα στο σιδηροδρομικό σταθμό.
His analysis was a disastrous critique of her work.	Η ανάλυσή του ήταν μια καταστροφική κριτική στο έργο της.
The wind was still blowing hard.	Ο αέρας εξακολουθούσε να φυσούσε δυνατά.
The mountain is scattered with many meadows.	Το βουνό είναι διάσπαρτο με πολλά λιβάδια.
There are some great pubs in the area.	Υπάρχουν μερικές υπέροχες παμπ στην περιοχή.
He will not lie down.	Δεν θα ξαπλώσει.
Her heart was heavy with despair.	Η καρδιά της ήταν βαριά από απελπισία.
Many different kinds of fruits are grown here.	Εδώ καλλιεργούνται πολλά διαφορετικά είδη φρούτων.
Some women prefer to work indoors.	Μερικές γυναίκες προτιμούν να εργάζονται σε εσωτερικούς χώρους.
The bench was broken.	Ο πάγκος είχε σπάσει.
Do not take your eyes off the road.	Μην παίρνετε τα μάτια σας από το δρόμο.
The soldiers were ordered to patrol that mountain	Οι στρατιώτες έλαβαν εντολή να περιπολούν εκείνο το βουνό
To grow economically, countries must invest in education.	Για να αναπτυχθούν οικονομικά, οι χώρες πρέπει να επενδύσουν στην εκπαίδευση.
Well, businesses on the mainland ignored the ban.	Λοιπόν, οι επιχειρήσεις της ηπειρωτικής χώρας αγνόησαν την απαγόρευση.
Hundreds of day laborers took part in the rally.	Στη συγκέντρωση συμμετείχαν εκατοντάδες μεροκάματα.
They sounded hungry, as indicated by the moaning.	Ακούστηκαν πεινασμένοι, όπως υποδεικνύεται από την γκρίνια.
Critics say the new measures do not go far enough.	Οι επικριτές λένε ότι τα νέα μέτρα δεν φτάνουν αρκετά μακριά.
The wooden fence was tall and strong.	Ο ξύλινος φράχτης ήταν ψηλός και δυνατός.
All proposals are discreet and filtered.	Όλες οι προτάσεις είναι διακριτικές και φιλτραρισμένες.
The hostel manager advised them not to go out alone.	Ο διευθυντής του ξενώνα τους συμβούλεψε να μην βγαίνουν μόνοι τους έξω.
Endangering the environment is a crime.	Το να θέτεις σε κίνδυνο το περιβάλλον είναι έγκλημα.
He heard a noise and started walking fast.	Άκουσε έναν θόρυβο και άρχισε να περπατάει γρήγορα.
The villagers were living a meager life.	Οι χωρικοί έβγαζαν μια πενιχρή ζωή.
Catherine was eager to start her internship.	Η Catherine ήταν πρόθυμη να ξεκινήσει την πρακτική της.
Let's secure the perimeter and then move on.	Ας ασφαλίσουμε την περίμετρο και μετά προχωρήσουμε μέσα.
Change oils in the car.	Άλλαξε λάδια στο αυτοκίνητο.
People protested against his policies.	Ο κόσμος διαμαρτυρήθηκε για τις πολιτικές του.
The web is an important communication mechanism.	Ο Ιστός είναι ένας σημαντικός μηχανισμός επικοινωνίας.
This is usually located near the shore.	Αυτό βρίσκεται συνήθως κοντά στην ακτή.
The highest mountain in the country dominates above the clouds.	Το ψηλότερο βουνό της χώρας δεσπόζει πάνω από τα σύννεφα.
A slight redness of the skin.	Ένα ελαφρύ κοκκίνισμα της επιδερμίδας.
We mixed the mixture, and it started to coagulate.	Ανακατέψαμε το μείγμα, και άρχισε να πήζει.
She was very nervous about swimming.	Ήταν πολύ νευρική για το κολύμπι.
The lives of trans women are often difficult.	Η ζωή των τρανς γυναικών είναι συχνά δύσκολη.
He never talks about his childhood.	Δεν μιλάει ποτέ για τα παιδικά του χρόνια.
The waters near the coast are calm and peaceful.	Τα νερά κοντά στην ακτή είναι ήρεμα και γαλήνια.
The children of the neighborhood were missing.	Έλειπαν τα παιδιά της γειτονιάς.
Their hands were together.	Τα χέρια τους ήταν ενωμένα.
Wow, that's a tough question!	Ουάου, αυτή είναι μια δύσκολη ερώτηση!
Their presence threatened her safety.	Η παρουσία τους απειλούσε την ασφάλειά της.
We must keep in mind that standards are not necessarily uniform.	Θα πρέπει να έχουμε κατά νου τα πρότυπα δεν είναι απαραίτητα ομοιόμορφα.
Think of two rivers flowing at different speeds.	Σκεφτείτε δύο ποτάμια που ρέουν με διαφορετικές ταχύτητες.
The shapes in the design were beautiful.	Τα σχήματα μέσα στο σχέδιο ήταν όμορφα.
Destroy them.	Καταστρέψτε τους.
The glassware with a stem will be admired by everyone.	Τα γυάλινα σκεύη με μίσχο θα τα θαυμάσουν όλοι.
The artists of the city were inspired by natural beauty.	Οι καλλιτέχνες της πόλης εμπνεύστηκαν από τη φυσική ομορφιά.
The windows are facing upwards to allow light to enter.	Τα παράθυρα είναι στραμμένα προς τα πάνω για να επιτρέπεται η είσοδος του φωτός.
The farmer was proud of his cows.	Ο αγρότης ήταν περήφανος για τις αγελάδες του.
All snakes have venom.	Όλα τα φίδια έχουν δηλητήριο.
Do not do that, he said firmly.	Μην το κάνεις αυτό, είπε αποφασιστικά.
He grabbed her by the arm.	Την έπιασε από το μπράτσο.
The procedure is invasive.	Η διαδικασία είναι επεμβατική.
Do not forget to turn off the exterior lights.	Μην ξεχάσετε να σβήσετε τα εξωτερικά φώτα.
The government will need to raise taxes.	Η κυβέρνηση θα χρειαστεί να αυξήσει τους φόρους.
He was glad he had not learned to drive.	Χαιρόταν που δεν είχε μάθει να οδηγεί.
Identify the nouns in the sentences.	Να αναγνωρίσετε τα ουσιαστικά που υπάρχουν στις προτάσεις.
He refused to let her go.	Αρνήθηκε να της επιτρέψει να φύγει.
The workers gradually began to evaporate.	Οι εργάτες άρχισαν σταδιακά να εξατμίζονται.
Bring fresh milk to the baby's room.	Φέρτε φρέσκο ​​γάλα στο δωμάτιο του μωρού.
This crow is bad!	Αυτό το κοράκι είναι κακό!
He grew up there, away from the city.	Εκεί μεγάλωσε, μακριά από την πόλη.
We can be aware of these frameworks without adopting them.	Μπορούμε να έχουμε συνείδηση ​​αυτών των πλαισίων χωρίς να τα υιοθετήσουμε.
Water is not the only liquid that expands when frozen.	Το νερό δεν είναι το μόνο υγρό που διαστέλλεται όταν παγώσει.
Use a tablespoon of flour.	Χρησιμοποιήστε μια κουταλιά της σούπας αλεύρι.
Peng, the duck, ran.	Η Πενγκ, η πάπια, έτρεξε.
Do not throw away any food.	Μην πετάτε κανένα φαγητό.
Finally, he lifted the rifle to his shoulder, aiming.	Τελικά, σήκωσε το τουφέκι στον ώμο του, βάζοντας στόχο.
She is the smartest student in the class.	Είναι η πιο έξυπνη μαθήτρια στην τάξη.
He was completely bored with his life.	Είχε βαρεθεί εντελώς τη ζωή του.
The prospect of winning a major tennis tournament is exciting.	Η προοπτική να κερδίσεις ένα μεγάλο τουρνουά τένις είναι συναρπαστική.
The landscape changes dramatically as you travel north.	Το τοπίο αλλάζει δραματικά καθώς ταξιδεύετε βόρεια.
They are united by a common past.	Τους ενώνει ένα κοινό παρελθόν.
The prince could barely contain his laughter.	Ο πρίγκιπας μετά βίας συγκρατούσε το γέλιο του.
A large number of exotic trees were planted here.	Εδώ φυτεύτηκαν μεγάλος αριθμός εξωτικών δέντρων.
Unsuitable candidates are fired quickly.	Οι ακατάλληλοι υποψήφιοι απολύονται γρήγορα.
Wipe your face with a damp cloth.	Καθαρίστε το πρόσωπό σας με ένα υγρό πανί.
Despite their names, few are directly related to polar bears.	Παρά τα ονόματά τους, λίγοι έχουν άμεση σχέση με τις πολικές αρκούδες.
The number of foreign visitors will increase during the summer holidays.	Ο αριθμός των ξένων επισκεπτών θα αυξηθεί κατά τις καλοκαιρινές διακοπές.
Removed components from the assembly line.	Έβγαλε εξαρτήματα από τη γραμμή συναρμολόγησης.
Many countries are currently failing to achieve their goals.	Πολλές χώρες αποτυγχάνουν επί του παρόντος να επιτύχουν τους στόχους τους.
Something hit hard.	Χτύπησε κάτι δυνατά.
If he is detained, we will find out what happened.	Αν κρατηθεί, θα μάθουμε τι συνέβη.
The use of mobile phones has increased in recent years.	Η χρήση κινητών τηλεφώνων έχει αυξηθεί τα τελευταία χρόνια.
Count many important components.	Μετρήστε πολλά σημαντικά συστατικά.
Mahogany candlesticks are decorated on the table.	Στο τραπέζι κοσμούν κηροπήγια από μαόνι.
Community center for local skaters.	Κοινοτικό κέντρο για ντόπιους σκέιτερ.
Aim the muzzle of the cannon at the monster's neck.	Στόχευσε το ρύγχος του κανονιού στο λαιμό του τέρατος.
I knew he was not good.	Ήξερα ότι δεν ήταν καλός.
He ate some yogurt with honey.	Έφαγε λίγο γιαούρτι με μέλι.
The fragile web of life disappeared in an instant.	Ο εύθραυστος ιστός της ζωής εξαφανίστηκε σε μια στιγμή.
I hate everyone's injustice.	Μισώ την αδικία όλων.
My grandmother wanted me to study medicine.	Η γιαγιά μου ήθελε να σπουδάσω ιατρική.
We grow oranges and lemons, oranges and lemons.	Καλλιεργούμε πορτοκάλια και λεμόνια, πορτοκάλια και λεμόνια.
The old man spread his arms wide.	Ο γέρος άπλωσε διάπλατα τα χέρια του.
The desire for immortality is a common feature of man.	Η επιθυμία για αθανασία είναι ένα κοινό χαρακτηριστικό του ανθρώπου.
What you are proposing is unthinkable.	Αυτό που προτείνεις είναι αδιανόητο.
It's easy.	Είναι εύκολο.
The prevailing cold poses serious health risks.	Το κρύο που επικρατεί ενέχει σοβαρούς κινδύνους για την υγεία.
Tink laughed out loud.	Ο Τινκ γέλασε δυνατά.
New arrivals often suffer from culture shock.	Οι νέες αφίξεις συχνά υποφέρουν από πολιτισμικό σοκ.
Three kilometers from the village, people swam.	Τρία χιλιόμετρα από το χωριό, ο κόσμος έκανε μπάνιο.
The peach was loaded with fruit.	Η ροδακινιά ήταν φορτωμένη με φρούτα.
Violent crime is a problem in almost every country.	Το βίαιο έγκλημα είναι πρόβλημα σχεδόν σε κάθε χώρα.
The bear's nails were dripping with blood.	Τα νύχια της αρκούδας έσταζαν αίμα.
Only a visit there will satisfy your curiosity.	Μόνο μια επίσκεψη εκεί θα ικανοποιήσει την περιέργειά σας.
This is one of the first pet species.	Αυτό είναι ένα από τα πρώτα είδη κατοικίδιων ζώων.
She did her homework without being reminded.	Έκανε τα μαθήματά της χωρίς να την υπενθυμίζουν.
His childhood was spent on a farm.	Η παιδική του ηλικία πέρασε σε μια φάρμα.
This door must be unlocked.	Αυτή η πόρτα πρέπει να ξεκλειδωθεί.
He encouraged me, he prayed silently.	Ενθάρρυνε με, προσευχήθηκε σιωπηλά.
How delicious this cake looks!	Πόσο νόστιμο φαίνεται αυτό το κέικ!
He carries a gold pendant.	Κουβαλάει ένα χρυσό μενταγιόν.
Misery has devastated the economy.	Η δυστυχία κατέστρεψε την οικονομία.
It jumps from tree to tree with ease.	Πηδάει από δέντρο σε δέντρο με ευκολία.
Systems that balance requirements and offer useful opportunities.	Συστήματα που εξισορροπούν τις απαιτήσεις και προσφέρουν χρήσιμες ευκαιρίες.
His anger melted when he woke up.	Ο θυμός του έλιωσε όταν ξύπνησε.
You are very wrong.	Είσαι πολύ λάθος.
He woke up when he heard the doorbell.	Ξύπνησε όταν άκουσε το κουδούνι της πόρτας.
This team has dropped the ball.	Αυτή η ομάδα έχει πέσει την μπάλα.
Add more milk.	Βάλτε περισσότερο γάλα.
The cup is full.	Το κύπελλο γεμίζει.
The best writers are the ones who respect their readers.	Οι καλύτεροι συγγραφείς είναι αυτοί που σέβονται τους αναγνώστες τους.
Climbing plants climb up the trees.	Αναρριχητικά φυτά σκαρφαλώνουν προς τα πάνω στα δέντρα.
A thief stole all their money.	Ένας κλέφτης τους έκλεψε όλα τα χρήματα.
All cities have public libraries.	Όλες οι πόλεις έχουν δημόσιες βιβλιοθήκες.
The wood had subtle grain patterns.	Το ξύλο είχε διακριτικά σχέδια κόκκων.
The experts were discussing the issue.	Οι ειδικοί συζητούσαν το θέμα.
If they are stolen, we can not recover them.	Εάν κλαπούν, δεν μπορούμε να τα ανακτήσουμε.
These data are based on reliable data.	Αυτά τα στοιχεία βασίζονται σε αξιόπιστα δεδομένα.
The game ended with applause.	Το παιχνίδι έληξε με χειροκροτήματα.
The ringing of the bells marked the time.	Οι κωδωνοκρουσίες σημάδεψαν την ώρα.
The interest rate is fixed.	Το επιτόκιο είναι σταθερό.
Interestingly, how many of you are here?	Από ενδιαφέρον, πόσοι από εσάς είστε εδώ;
The tables in each house were covered with dishes.	Τα τραπέζια σε κάθε σπίτι ήταν καλυμμένα με πιάτα.
The exclamation was so loud that it surprised her.	Το επιφώνημα ήταν τόσο δυνατό που την ξάφνιασε.
His attraction to men was no surprise.	Η έλξη του για τους άντρες δεν ήταν έκπληξη.
The dinosaurs are long gone.	Οι δεινόσαυροι έχουν φύγει προ πολλού.
Defendant's lawyer alleges inconsistencies in her testimony.	Η δικηγόρος της κατηγορουμένης επικαλείται ασυνέπειες στην κατάθεσή της.
In time the war was forgotten.	Με τον καιρό ο πόλεμος ξεχάστηκε.
He quickly climbed the stairs.	Ανέβηκε γρήγορα τα σκαλιά.
The mission was a resounding success.	Η αποστολή είχε μικτή επιτυχία.
It marks the beginning of spring.	Σηματοδοτεί την αρχή της άνοιξης.
The snake slipped in the grass.	Το φίδι γλίστρησε μέσα στο γρασίδι.
In some countries, wealthy families own vast tracts of land.	Σε ορισμένες χώρες, πλούσιες οικογένειες κατέχουν τεράστιες εκτάσεις γης.
An abandoned village full of cacti.	Ένα εγκαταλελειμμένο χωριό γεμάτο κάκτους.
The jurisdiction of this court is very limited.	Η δικαιοδοσία αυτού του δικαστηρίου είναι πολύ περιορισμένη.
There is a widespread belief that he is guilty.	Υπάρχει μια ευρέως διαδεδομένη πεποίθηση ότι είναι ένοχος.
I was extremely happy that.	Ήμουν εξαιρετικά χαρούμενος που.
The test results were unclear.	Τα αποτελέσματα της δοκιμής ήταν ασαφή.
No man is an island.	Κανένας άνθρωπος δεν είναι νησί.
The bark was smooth and silver.	Ο φλοιός ήταν λείος και ασημί.
The internet connection may be abnormal here.	Η σύνδεση στο Διαδίκτυο μπορεί να είναι ανώμαλη εδώ.
His talent was recognized in his youth.	Το ταλέντο του αναγνωρίστηκε στα νιάτα του.
The procession moved slowly towards the longboat.	Η πομπή κινήθηκε αργά προς το μακροβούτι.
Just try to understand, please.	Απλώς προσπάθησε να καταλάβεις, παρακάλεσε.
They longed for old age.	Λαχταρούσαν τα γηρατειά.
Both the doctor and the patient are still alive.	Τόσο ο γιατρός όσο και ο ασθενής είναι ακόμα ζωντανοί.
The curry smelled wonderful.	Το κάρυ μύριζε υπέροχα.
He studied engineering at university.	Σπούδασε μηχανικός στο πανεπιστήμιο.
A small study showed that it can help	Μια μικρή μελέτη έδειξε ότι μπορεί να βοηθήσει
The humid air was reaching higher and higher in the attic.	Ο υγρός αέρας έφτανε όλο και πιο ψηλά στη σοφίτα.
A burning city spread on the horizon.	Μια φλεγόμενη πόλη απλώθηκε στον ορίζοντα.
I hope you can pass this test.	Ελπίζω να μπορέσετε να περάσετε αυτό το τεστ.
The rebel leader was hanged to death.	Ο ηγέτης των ανταρτών απαγχονίστηκε μέχρι θανάτου.
It became shady under the fig tree.	Έγινε σκιερό κάτω από τη συκιά.
He took a place in the first row.	Έπιασε θέση στην πρώτη σειρά.
So stack apples.	Στοίβαξε λοιπόν μήλα.
She is an excellent researcher.	Είναι μια εξαιρετική ερευνήτρια.
Quickly tidy up the room.	Τακτοποίησε γρήγορα το δωμάτιο.
What is the most fragile part of any car?	Ποιο είναι το πιο εύθραυστο μέρος οποιουδήποτε αυτοκινήτου;
By this time, it must have been submitted to the process.	Μέχρι αυτή τη στιγμή, πρέπει να έχει υποβληθεί στη διαδικασία.
The goal is to ensure that every child has books.	Ο στόχος είναι να διασφαλιστεί ότι κάθε παιδί έχει βιβλία.
Some were registered voters.	Μερικοί ήταν εγγεγραμμένοι ψηφοφόροι.
Give the dishes to the children.	Δώστε τα πιάτα στα παιδιά.
He struck the pencil on the desk.	Χτύπησε το μολύβι στο γραφείο.
His house was on a hill overlooking the plains.	Το σπίτι του ήταν σε ένα λόφο που έβλεπε τις πεδιάδες.
The weather has been somewhat erratic in recent years.	Ο καιρός είναι κάπως άστατος τα τελευταία χρόνια.
We chose this route because it crosses the plains.	Επιλέξαμε αυτή τη διαδρομή γιατί διασχίζει τις πεδιάδες.
The eggs are broken.	Τα αυγά έσπασαν.
A series of actions took place.	Έγινε μια σειρά από δράσεις.
He is studying as a minister.	Σπουδάζει υπουργός.
The museum is celebrating this season.	Το μουσείο γιορτάζει αυτή την εποχή.
The population density is very high.	Η πυκνότητα του πληθυσμού είναι πολύ υψηλή.
The criminals were arrested	Οι εγκληματίες συνελήφθησαν
Instead, farmers would prefer it.	Αντίθετα, οι αγρότες θα το προτιμούσαν.
Modern cultures have invented many innovative pursuits.	Οι σύγχρονοι πολιτισμοί έχουν εφεύρει πολλές καινοτόμες ενασχολήσεις.
He was ashamed to reveal his true feelings.	Ντρεπόταν να αποκαλύψει τα αληθινά του συναισθήματα.
He dragged himself over the chair and sat down.	Έσυρε πάνω από την καρέκλα και κάθισε.
These fractures are difficult to heal.	Αυτά τα κατάγματα είναι δύσκολο να επουλωθούν.
The teacher's voice echoed in the quiet classroom.	Η φωνή του δασκάλου αντήχησε στην ήσυχη τάξη.
A government report found widespread famine.	Μια κυβερνητική έκθεση βρήκε εκτεταμένο λιμό.
Demand for fossil fuels is growing rapidly.	Η ζήτηση για ορυκτά καύσιμα αυξάνεται ραγδαία.
The government claimed responsibility for the disaster.	Η κυβέρνηση ανέλαβε την ευθύνη για την καταστροφή.
Her breasts are wonderful.	Το στήθος της είναι υπέροχο.
The cloud can have a detrimental effect on human health.	Το νέφος μπορεί να έχει επιβλαβείς επιπτώσεις στην ανθρώπινη υγεία.
Everyone was shocked by the unusual movement.	Όλοι σοκαρίστηκαν με την ασυνήθιστη κίνηση.
Produces, directs and plays.	Παράγει, σκηνοθετεί και παίζει.
The level of public anger was extremely high.	Το επίπεδο της οργής του κοινού ήταν εξαιρετικά υψηλό.
Opposition is very strong.	Η αντιπολίτευση είναι πολύ δυνατή.
Make the onions less spicy.	Κάντε τα κρεμμύδια λιγότερο πικάντικα.
The bike was stolen quickly.	Το ποδήλατο κλάπηκε γρήγορα.
She wanted to start her own business.	Ήθελε να ξεκινήσει τη δική της επιχείρηση.
The land here is relatively free of rickets.	Η γη εδώ είναι σχετικά απαλλαγμένη από ραχίτιδα.
The court found him guilty.	Το δικαστήριο τον έκρινε ένοχο.
We are told that there is nothing to fear.	Μας λένε ότι δεν υπάρχει τίποτα να φοβηθούμε.
He thought it was very cold.	Το σκέφτηκε σαν πολύ κρύο.
My computer suddenly froze.	Ο υπολογιστής μου πάγωσε ξαφνικά.
The messenger went from door to door.	Ο αγγελιοφόρος πήγαινε από πόρτα σε πόρτα.
Can we stop fighting with each other?	Μπορούμε να σταματήσουμε να τσακώνουμε ο ένας τον άλλον;
I did not expect a visit from him.	Δεν περίμενα μια επίσκεψη από αυτόν.
The cabinet has entered a crisis.	Το υπουργικό συμβούλιο μπήκε σε κρίση.
Your son has a bright future ahead of him.	Ο γιος σας έχει ένα λαμπρό μέλλον μπροστά του.
The witness was a fugitive.	Ο μάρτυρας ήταν δραπέτης.
People often control the weakest parts of their body.	Οι άνθρωποι συχνά ελέγχουν τα πιο αδύναμα σημεία του σώματός τους.
Each chest contained a secret compartment.	Κάθε σεντούκι περιείχε ένα μυστικό διαμέρισμα.
When we visited the market, it was barely noisy.	Όταν επισκεφτήκαμε την αγορά, μόλις και μετά βίας ήταν πολύβουη.
A blast of bright light lit up the room.	Μια έκρηξη έντονου φωτός φώτισε το δωμάτιο.
The fall in prices proved to be critical for the economy.	Η πτώση των τιμών αποδείχθηκε κρίσιμη για την οικονομία.
The measure was overturned by an international court.	Το μέτρο καταργήθηκε από διεθνές δικαστήριο.
To discourage rubbish, pay a fine.	Για να αποθαρρύνετε τα σκουπίδια, πληρώστε πρόστιμο.
The poet wrote about the morning sunrise.	Ο ποιητής έγραψε για την πρωινή ανατολή.
We have reached the end of this sentence.	Φτάσαμε στο τέλος αυτής της πρότασης.
The plane went up.	Το αεροπλάνο ανέβηκε ψηλά.
He jumped forward and threw his wallet away.	Πήδησε μπροστά και πέταξε το πορτοφόλι μακριά.
It is amazing that his grades are improving.	Είναι εκπληκτικό ότι οι βαθμοί του βελτιώνονται.
Liabilities are deducted from assets to receive equity.	Οι υποχρεώσεις αφαιρούνται από τα περιουσιακά στοιχεία για να ληφθούν τα ίδια κεφάλαια.
Their psychic music quickly filled the room.	Η ψυχική μουσική τους γέμισε γρήγορα το δωμάτιο.
He faints from the smell of vinegar.	Λιποθυμά μια μυρωδιά ξιδιού.
Then add two cups of flour.	Στη συνέχεια, προσθέστε δύο φλιτζάνια αλεύρι.
You will read us some more poetry, it's not so	Θα μας διαβάσετε λίγη ακόμα ποίηση, έτσι δεν είναι
Today, human activities are causing the earth's temperature to rise.	Σήμερα, οι ανθρώπινες δραστηριότητες προκαλούν την άνοδο της θερμοκρασίας της γης.
He spends most of his time working on his computer.	Περνά τον περισσότερο χρόνο του δουλεύοντας στον υπολογιστή του.
Crowds of people followed.	Ακολούθησε πλήθος κόσμου.
Children walk in the square.	Τα παιδιά περπατούν στην πλατεία.
The architecture of the city is a mixture of old and new.	Η αρχιτεκτονική της πόλης είναι ένα μείγμα παλιού και νέου.
Then their eyes met.	Τότε, τα βλέμματά τους συναντήθηκαν.
A freeway crosses this neighborhood.	Ένας αυτοκινητόδρομος διασχίζει αυτή τη γειτονιά.
Rely on a personal recommendation.	Βασιστείτε σε μια προσωπική σύστασή του.
He found the child playing with matches.	Βρήκε το παιδί να παίζει με σπίρτα.
Hardly anyone goes there nowadays.	Σχεδόν κανείς δεν πηγαίνει εκεί στις μέρες μας.
The pilot assisted the passengers.	Ο πιλότος βοήθησε τους επιβάτες.
Locals say the city was built overnight.	Οι ντόπιοι λένε ότι η πόλη χτίστηκε εν μία νυκτί.
I only had a little time to sort it out.	Είχα μόνο λίγο χρόνο να τακτοποιήσω.
The poison resulted in his death.	Το δηλητήριο είχε ως αποτέλεσμα τον θάνατό του.
Students must respect the culture of their classmates.	Οι μαθητές πρέπει να σέβονται την κουλτούρα των συμμαθητών τους.
The top was dark brown, the bottom lighter.	Το πάνω μέρος ήταν σκούρο καφέ, το κάτω πιο ανοιχτό.
The boat was five meters long.	Το σκάφος είχε μήκος πέντε μέτρα.
He cultivates labyrinths in his garden.	Καλλιεργεί λαβύρινθους στον κήπο του.
Let's go out in the garden.	Ας βγούμε στον κήπο.
The forest was dense, the trees bare.	Το δάσος ήταν πυκνό, τα δέντρα γυμνά.
Destructive gossip plagued the preacher's ministry.	Ολέθρια κουτσομπολιά μάστιζε τη διακονία του ιεροκήρυκα.
It was the only way to travel in the desert.	Ήταν ο μόνος τρόπος να ταξιδέψω στην έρημο.
He did not give special forces.	Δεν έδινε ιδιαίτερες δυνάμεις.
The knight was the champion of the kingdom.	Ο ιππότης ήταν ο πρωταθλητής του βασιλείου.
We need more scientific research on this phenomenon.	Χρειαζόμαστε περισσότερη επιστημονική έρευνα για αυτό το φαινόμενο.
The strike will last indefinitely.	Η απεργία θα διαρκέσει επ' αόριστον.
A new airport will be built next year.	Το επόμενο έτος θα κατασκευαστεί νέο αεροδρόμιο.
May you live in interesting moments.	Είθε να ζήσετε σε ενδιαφέρουσες στιγμές.
A hospital was waiting to take her to a car.	Ένα νοσοκομείο περίμενε να την πάει σε ένα αυτοκίνητο.
A rare occurrence of this mineral.	Μια σπάνια εμφάνιση αυτού του ορυκτού.
An entire village witnessed it.	Το μαρτυρούσε ένα ολόκληρο χωριό.
After the church, the family followed separate paths.	Μετά την εκκλησία, η οικογένεια ακολουθούσε χωριστούς δρόμους.
He ate a packed meal.	Έφαγε ένα γεύμα σε πακέτο.
The influence of television is also important.	Σημαντική είναι και η επιρροή της τηλεόρασης.
People now question the accuracy of official accounts.	Οι άνθρωποι τώρα αμφισβητούν την ακρίβεια των επίσημων λογαριασμών.
She gestured with her hand.	Έκανε χειρονομία με το χέρι της.
The baby smiled at the stranger.	Το βρέφος χαμογέλασε στον άγνωστο.
This woman is in her sixties.	Αυτή η γυναίκα είναι στα εξήντα της.
The lights went out for five minutes.	Τα φώτα έσβησαν για πέντε λεπτά.
In fact, you do not really understand women.	Στην πραγματικότητα, δεν καταλαβαίνεις πραγματικά τις γυναίκες.
They were worried that meteorites would hit our planet.	Ανησυχούσαν ότι μετεωρίτες θα χτυπούσαν τον πλανήτη μας.
The body was destroyed unrecognizable.	Το σώμα καταστράφηκε αγνώριστο.
His reputation had been damaged.	Η φήμη του είχε πληγεί.
The sea swelled along the sandy beach.	Η θάλασσα φούσκαρε κατά μήκος της αμμώδους παραλίας.
He turned the knife.	Έστριψε το μαχαίρι.
The bird fluttered its wings and flew over the trees.	Το πουλί χτύπησε τα φτερά του και πετάχτηκε πάνω από τα δέντρα.
He kicked his foot in the street.	Χτύπησε το πόδι του στο δρόμο.
Talk to your parents.	Συζητήστε με τους γονείς σας.
They will pay by check or cash.	Θα πληρώσουν με επιταγή ή σε μετρητά.
He was aware of the presence in the room.	Είχε επίγνωση της παρουσίας στο δωμάτιο.
The sound of explosions was heard.	Ακούστηκε ο θόρυβος των εκρήξεων.
Beat the cream until soft tops.	Χτυπάμε την κρέμα γάλακτος μέχρι να γίνουν μαλακές κορυφές.
Spotted trees embraced the dusty road.	Δέντρα με στίγματα αγκάλιαζαν τον σκονισμένο δρόμο.
He must have misunderstood his answer.	Πρέπει να παρεξήγησε την απάντησή του.
The pedestrian door is covered by a canopy.	Η πόρτα των πεζών καλύπτεται από θόλο.
She said goodbye to her parents.	Εκείνη αποχαιρέτησε τους γονείς της.
Carbon dioxide in the atmosphere causes global warming.	Το διοξείδιο του άνθρακα στην ατμόσφαιρα προκαλεί άνοδο της παγκόσμιας θερμοκρασίας.
Victory was achieved with shots and artillery.	Η νίκη επιτεύχθηκε με πυροβολισμούς και πυροβολικό.
The meeting turned out to be fatal.	Η συνάντηση αποδείχθηκε μοιραία.
You smelled it from afar.	Το μύριζες από πολύ μακριά.
The doctor administered a mild sedative.	Ο γιατρός χορήγησε ένα ήπιο ηρεμιστικό.
Previous generations had no way to protect themselves.	Οι προηγούμενες γενιές δεν είχαν τρόπο να προστατευτούν.
Few students took the exam this time.	Λίγοι μαθητές έδωσαν εξετάσεις αυτή τη φορά.
He rubbed his short hair.	Έτριψε τα κοντά μαλλιά του.
This city is just four miles from the ocean.	Αυτή η πόλη απέχει μόλις τέσσερα μίλια από τον ωκεανό.
The bill was submitted to Parliament.	Το νομοσχέδιο κατατέθηκε στη Βουλή.
There seemed to be no reason to worry.	Δεν φαινόταν κανένας λόγος να ανησυχεί.
The old lady looked like a power tower.	Η ηλικιωμένη κυρία έμοιαζε με πύργο δύναμης.
Make sure everything is properly sealed.	Βεβαιωθείτε ότι όλα είναι σωστά σφραγισμένα.
The bright blue sky is full of lazy clouds.	Ο λαμπερός μπλε ουρανός είναι γεμάτος νωχελικά σύννεφα.
A proud dragon stands at the top of the gate.	Ένας περήφανος δράκος στέκεται στην κορυφή της πύλης.
John was rich beyond his wildest dreams.	Ο Τζον ήταν πλούσιος πέρα ​​από τα πιο τρελά του όνειρα.
His poems are always cordial.	Τα ποιήματά του είναι πάντα εγκάρδια.
She finished her birthday cake.	Τελείωσε την τούρτα γενεθλίων της.
Give the cat some milk.	Δώστε στη γάτα λίγο γάλα.
She stood firm.	Εκείνη στάθηκε σταθερή.
This time our trip was short.	Αυτή τη φορά το ταξίδι μας ήταν σύντομο.
Nowadays, most people prefer silver as a wedding gift.	Στις μέρες μας, οι περισσότεροι προτιμούν το ασήμι ως γαμήλιο δώρο.
Christmas is just around the corner	Τα Χριστούγεννα είναι προ των πυλών
We must make every effort to succeed.	Πρέπει να καταβάλουμε κάθε δυνατή προσπάθεια για να τα καταφέρουμε.
She cried as she left her lover.	Έκλαψε καθώς άφηνε τον αγαπημένο της.
Providing the necessary funds.	Παροχή των απαραίτητων κονδυλίων.
The boss's instructions were very clear.	Οι οδηγίες του αφεντικού ήταν πολύ σαφείς.
The king swore to protect his subjects.	Ο βασιλιάς ορκίστηκε να προστατεύει τους υπηκόους του.
He opened it, but it was empty.	Το άνοιξε, αλλά ήταν άδειο.
Therefore, it was decided to demolish the old building.	Ως εκ τούτου, αποφασίστηκε η κατεδάφιση του παλιού κτιρίου.
The form is completed and the signature is attached.	Το έντυπο συμπληρώθηκε και επισυνάπτεται η υπογραφή.
These days he is a bit isolated.	Αυτές τις μέρες είναι λίγο απομονωμένος.
We are heading for mass extinction, extinction.	Οδεύουμε προς μαζική εξαφάνιση, εξαφάνιση.
A drink of cow's milk is excellent.	Ένα ποτό αγελαδινό γάλα είναι εξαιρετικό.
Quickly, search, followed by cookies.	Γρήγορα, αναζήτησε, ακολουθούμενη από μπισκότα.
We decided to cross the road.	Αποφασίσαμε να διασχίσουμε το δρόμο.
Removing the green stems from the cardamom is tedious.	Η αφαίρεση των πράσινων μίσχων από το κάρδαμο είναι κουραστική.
An activity disturbance began.	Άρχισε μια αναταραχή δραστηριότητας.
I think you missed the point.	Νομίζω ότι χάσατε την ουσία.
Construction in the tunnel has stopped.	Η κατασκευή στη σήραγγα έχει σταματήσει.
He leaned heavily on his stick.	Έγειρε βαριά στο ραβδί του.
Diamonds are mined in hundreds of remote areas.	Τα διαμάντια εξορύσσονται σε εκατοντάδες απομακρυσμένες περιοχές.
A brass band played merry tunes as they progressed.	Μια μπάντα χάλκινων πνευστών έπαιζε εύθυμες μελωδίες καθώς προχωρούσαν.
This group of monkeys is idling around the village square.	Αυτή η ομάδα πιθήκων κάνει ρελαντί γύρω από την πλατεία του χωριού.
The French horn is a musical instrument.	Το γαλλικό κόρνο είναι ένα μουσικό όργανο.
The rain continued for several days.	Η βροχή συνεχίστηκε για αρκετές μέρες.
Terrorist attacks are common.	Οι τρομοκρατικές επιθέσεις είναι συχνές.
We are separated by our differences.	Μας χωρίζουν οι διαφορές μας.
Put the sugar in a bowl.	Βάζουμε τη ζάχαρη σε ένα μπολ.
Which country has the most billionaires?	Ποια χώρα έχει τους περισσότερους δισεκατομμυριούχους;
The village was shaken by the sound of gong.	Το χωριό σείστηκε από τον ήχο του γκονγκ.
This record belongs to my brother.	Αυτός ο δίσκος ανήκει στον αδερφό μου.
He can not walk very well.	Δεν μπορεί να περπατήσει πολύ καλά.
The gun was full, the dog was calm.	Το όπλο ήταν γεμάτο, ο σκύλος ήταν ήρεμος.
The vast majority of scientists were	Η συντριπτική πλειοψηφία των επιστημόνων ήταν
He used a food processor.	Χρησιμοποιούσε επεξεργαστή τροφίμων.
The breath test found that he was drunk.	Το τεστ αναπνοής διαπίστωσε ότι ήταν μεθυσμένος.
Many were captured by his charisma.	Πολλοί αιχμαλωτίστηκαν από το χάρισμά του.
A phone call interrupted him.	Ένα τηλεφώνημα τον διέκοψε.
The hot sun burned the earth.	Ο καυτός ήλιος έκαψε τη γη.
He remembered the house he had lost.	Θυμήθηκε το σπίτι που είχε χάσει.
Wear your coat because it is cold outside.	Φορέστε το παλτό σας γιατί έξω κάνει κρύο.
The fat man gripped the gate.	Ο χοντρός έσφιξε την πύλη.
The quake damaged several buildings.	Ο σεισμός προκάλεσε ζημιές σε πολλά κτίρια.
The bridge connects the two cities.	Η γέφυρα συνδέει τις δύο πόλεις.
The wedding arrangements are sadly missing.	Οι ρυθμίσεις του γάμου λείπουν θλιβερά.
Never before has this village seen such unrest.	Ποτέ άλλοτε αυτό το χωριό δεν είχε δει τέτοια αναταραχή.
Objects that fell accelerated as they descended.	Τα αντικείμενα που έπεφταν επιτάχυναν καθώς κατέβαιναν.
The artwork is of exceptional quality.	Το έργο τέχνης είναι εξαιρετικής ποιότητας.
The big, bright eyes look under the long lashes	Τα μεγάλα, λαμπερά μάτια φαίνονται κάτω από τις μακριές βλεφαρίδες
The body was in the water, facing the sky.	Το σώμα βρισκόταν στο νερό, στραμμένο προς τον ουρανό.
Although he was unhappy, he agreed.	Αν και ήταν δυσαρεστημένος, συμφώνησε.
Some clothes look better new.	Μερικά ρούχα φαίνονται καλύτερα καινούργια.
This makes no sense.	Αυτό δεν έχει κανένα νόημα.
A green jacket is a rare item.	Ένα πράσινο σακάκι είναι ένα σπάνιο αντικείμενο.
Hungry dogs often roam the streets.	Τα πεινασμένα σκυλιά τριγυρνούν συχνά στους δρόμους.
The prince played a key role in educating his people.	Ο πρίγκιπας έπαιξε καθοριστικό ρόλο στην εκπαίδευση του λαού του.
All but two tax returns were falsified.	Όλες οι φορολογικές δηλώσεις εκτός από δύο ήταν παραποιημένες.
The rate of misfortune is higher for children who behave badly.	Το ποσοστό της ατυχίας είναι μεγαλύτερο για τα παιδιά που συμπεριφέρονται άσχημα.
She sat silently, looking out the window.	Κάθισε σιωπηλή, κοιτάζοντας έξω από το παράθυρο.
How many dictionaries are there?	Πόσα λεξικά υπάρχουν;
The tea was sweaty and hot.	Το τσάι ίδρωνε και ήταν ζεστό.
They could only watch in horror as the house burned down.	Μπορούσαν μόνο να παρακολουθήσουν με τρόμο το σπίτι να καίγεται.
She took her time.	Πήρε το χρόνο της.
Johnny is old enough to get married.	Ο Τζόνι είναι αρκετά μεγάλος για να παντρευτεί.
Room ventilation in winter.	Αερισμός δωματίου το χειμώνα.
Immigration officers arrived and arrested the client.	Οι αξιωματικοί μετανάστευσης έφτασαν και συνέλαβαν τον πελάτη.
Our senior citizens need reliable sources of income.	Οι ηλικιωμένοι πολίτες μας χρειάζονται αξιόπιστες πηγές εισοδήματος.
There seems to be a vicious circle here.	Εδώ φαίνεται να υπάρχει ένας φαύλος κύκλος.
Find donating blood as easy as ordering pizza.	Βρείτε να δώσετε αίμα τόσο εύκολο όσο να παραγγείλετε πίτσα.
He works hard every day.	Δουλεύει σκληρά κάθε μέρα.
We did not do much work yesterday.	Δεν κάναμε πολλή δουλειά χθες.
Nothing is one hundred percent safe.	Τίποτα δεν είναι εκατό τοις εκατό ασφαλές.
Doctors fight with each other.	Οι γιατροί τσακώνονται μεταξύ τους.
Their son was in prison.	Ο γιος τους ήταν στη φυλακή.
Some expatriates find it difficult to adapt.	Κάποιοι ομογενείς δυσκολεύονται να προσαρμοστούν.
Bats and birds quickly disappeared.	Οι νυχτερίδες και τα πουλιά εξαφανίστηκαν γρήγορα.
The boy decided to go to the army.	Το αγόρι αποφάσισε να πάει στο στρατό.
Bring the salt and water to a boil.	Φέρτε το αλάτι και το νερό να βράσουν.
She changes her earrings almost every week.	Αλλάζει τα σκουλαρίκια της σχεδόν κάθε εβδομάδα.
We must celebrate the life of a dead man.	Πρέπει να γιορτάσουμε τη ζωή ενός νεκρού.
A close friend had his arm amputated.	Ένας στενός φίλος του ακρωτηριάστηκε το χέρι.
There are many interesting historical monuments in this area.	Υπάρχουν πολλά ενδιαφέροντα ιστορικά μνημεία σε αυτή την περιοχή.
She adored her idols.	Λάτρευε τα είδωλά της.
There were riots in the streets.	Υπήρχαν ταραχές στους δρόμους.
The heart of the vessel remained intact.	Η καρδιά του αγγείου παρέμεινε ανέπαφη.
Their success encouraged them to try again.	Η επιτυχία τους τους ενθάρρυνε να προσπαθήσουν ξανά.
Further investigation revealed that the engine block was cracked.	Περαιτέρω έρευνα αποκάλυψε ότι το μπλοκ του κινητήρα ήταν ραγισμένο.
Birds hunt insects for food.	Τα πουλιά κυνηγούν έντομα για τροφή.
The water left many fish high and dry.	Το νερό άφησε πολλά ψάρια ψηλά και ξερά.
We will overcome every obstacle.	Θα ξεπεράσουμε κάθε εμπόδιο.
Hair mites are often the cause of dermatitis.	Τα ακάρεα των μαλλιών είναι συχνά η αιτία της δερματίτιδας.
Guerrilla warfare has become a major global problem.	Ο ανταρτοπόλεμος έχει γίνει μείζον παγκόσμιο πρόβλημα.
Corruption is an acceptable way of doing business.	Η διαφθορά είναι ένας αποδεκτός τρόπος επιχειρηματικής δραστηριότητας.
Judges are barred from engaging in politics.	Απαγορεύεται στους δικαστές να ασχολούνται με την πολιτική.
Their skills made her an excellent cook.	Οι ικανότητές τους την έκαναν εξαιρετική μαγείρισσα.
He was talking about his fear of heights.	Μιλούσε για τον φόβο του για τα ύψη.
Candidates generally choose two of the three options.	Οι υποψήφιοι επιλέγουν γενικά δύο από τις τρεις επιλογές.
Take a bus to the eastern part of the country.	Πάρτε ένα λεωφορείο για το ανατολικότερο μέρος της χώρας.
This river is the river of the most beautiful flowering flax.	Αυτό το ποτάμι είναι το ποτάμι του πιο ωραίου ανθισμένου λιναριού.
The inhabitants of the island depend on fishing for a living.	Οι κάτοικοι του νησιού εξαρτώνται από το ψάρεμα για τα προς το ζην.
The government has allocated more money for this project.	Η κυβέρνηση έχει διαθέσει περισσότερα χρήματα για αυτό το έργο.
Golf is one of the most popular activities here.	Το γκολφ είναι μια από τις πιο δημοφιλείς δραστηριότητες εδώ.
Painting is a pleasant hobby.	Η ζωγραφική είναι ένα ευχάριστο χόμπι.
The piggy bank has a small hole in the cover.	Ο κουμπαράς έχει μια μικρή τρύπα στο κάλυμμα.
The cold air fell on the collar of my coat.	Ο κρύος αέρας έπεσε στο γιακά του παλτού μου.
The villagers were suspicious of the new priest.	Οι χωρικοί ήταν καχύποπτοι με τον νέο ιερέα.
He saw her order the food.	Την είδε να παραγγέλνει το φαγητό.
The scent of lilies was often intoxicating and intoxicating.	Το άρωμα των κρίνων ήταν συχνά μεθυστικό και μεθυστικό.
The glass broke into pieces.	Το ποτήρι έσπασε σε κομμάτια.
A gentleman should not lie brazenly.	Ένας κύριος δεν πρέπει να λέει αυθάδη ψέματα.
Before meeting him, he often thought of committing suicide.	Πριν τον γνωρίσει, σκεφτόταν συχνά να αυτοκτονήσει.
The eclipse lasted for a while.	Η έκλειψη κράτησε για λίγο.
It seems that his application does not mention this fact.	Φαίνεται ότι η αίτησή του δεν αναφέρει αυτό το γεγονός.
There was nothing wrong with the look on his face.	Δεν υπήρχε λάθος το βλέμμα στο πρόσωπό του.
Their hair was very fine and soft.	Το μαλλί τους ήταν πολύ λεπτό και μαλακό.
The chemicals from tobacco irritate their eyes.	Οι χημικές ουσίες από τον καπνό ερεθίζουν τα μάτια τους.
The complex machine was probably built many centuries ago.	Το πολύπλοκο μηχάνημα κατασκευάστηκε πιθανώς πριν από πολλούς αιώνες.
The human heart is a strange organ.	Η ανθρώπινη καρδιά είναι ένα παράξενο όργανο.
It was clear that he felt uncomfortable.	Ήταν ξεκάθαρο ότι ένιωθε άβολα.
People in developed countries often consume too much meat.	Οι άνθρωποι στις ανεπτυγμένες χώρες καταναλώνουν συχνά πάρα πολύ κρέας.
Tired, they returned.	Κουρασμένοι, επέστρεψαν.
New steps were needed for sustainable development.	Απαιτήθηκαν νέα βήματα για τη βιώσιμη ανάπτυξη.
She ate her lunch alone.	Έφαγε το μεσημεριανό της μόνη.
The coastline has remained virtually unchanged for thousands of years.	Η ακτογραμμή παρέμεινε ουσιαστικά αμετάβλητη για χιλιάδες χρόνια.
There is nothing that can not be resolved through negotiations.	Δεν υπάρχει τίποτα που δεν μπορεί να λυθεί μέσω διαπραγματεύσεων.
To repair this damage, you will need a key.	Για να επιδιορθώσετε αυτή τη ζημιά, θα χρειαστείτε ένα κλειδί.
The sun was high in the sky.	Ο ήλιος ήταν ψηλά στον ουρανό.
He is a famous writer.	Είναι διάσημος συγγραφέας.
The landscape is dotted with yellow flowers.	Το τοπίο είναι διάστικτο με κίτρινα λουλούδια.
He moved slowly.	Κινήθηκε αργά.
Deep waters cover most of the seabed.	Τα βαθιά νερά καλύπτουν το μεγαλύτερο μέρος του βυθού.
Rain clouds were observed in the area.	Στην περιοχή παρατηρήθηκαν σύννεφα βροχής.
Paving with stones is traditional in this village.	Η πλακόστρωση με πέτρες είναι παραδοσιακή σε αυτό το χωριό.
They checked the train schedule.	Έλεγξαν το πρόγραμμα των τρένων.
Soon the sound of voices grew louder.	Σύντομα ο ήχος των φωνών μεγάλωσε.
Coal reserves must be protected.	Τα αποθέματα άνθρακα πρέπει να προστατευθούν.
They left the station, aware of the rain.	Βγήκαν από το σταθμό, έχοντας επίγνωση της βροχής.
Do not waste time.	Μη χάνετε χρόνο.
The medical system in this country is quite efficient.	Το ιατρικό σύστημα σε αυτή τη χώρα είναι αρκετά αποτελεσματικό.
She worked as a teacher, doctor and midwife.	Εργάστηκε ως δασκάλα, γιατρός και μαία.
The population continues to grow at a steady pace.	Ο πληθυσμός συνεχίζει να αυξάνεται με σταθερό ρυθμό.
The wall was decorated with paintings of musical instruments.	Ο τοίχος ήταν διακοσμημένος με πίνακες μουσικών οργάνων.
Fish stocks are dangerously low.	Τα αποθέματα ψαριών είναι επικίνδυνα χαμηλά.
He freely admits that he is biased.	Παραδέχεται ελεύθερα ότι είναι προκατειλημμένος.
The elections will be intense.	Οι εκλογές θα είναι έντονες.
Fulfilling dreams is what really makes us happy.	Η εκπλήρωση των ονείρων είναι αυτό που πραγματικά μας κάνει ευτυχισμένους.
The moon suddenly rose just above the roof.	Το φεγγάρι ανέτειλε ξαφνικά ακριβώς πάνω από την ταράτσα.
The village square is noisy today.	Η πλατεία του χωριού είναι πολύβουη σήμερα.
The surgeon repaired the displaced bone.	Ο χειρουργός επισκεύασε το εκτοπισμένο οστό.
He developed a passion for flower arrangements.	Ανέπτυξε ένα πάθος για τις ανθοσυνθέσεις.
The scientist liked to experiment on monkeys.	Στον επιστήμονα άρεσε να πειραματίζεται σε πιθήκους.
It was barely enough for me to move.	Μετά βίας έφτανε για να κυκλοφορήσω.
Read from a worn book.	Διάβασε από ένα φθαρμένο βιβλίο.
Infectious diseases, such as measles, have been shown to affect	Λοιμώδεις ασθένειες, όπως η ιλαρά, έχει αποδειχθεί ότι επηρεάζουν
The flowers bloom in spring.	Τα λουλούδια ανθίζουν την άνοιξη.
The army is moving troops to the northern border.	Ο στρατός μετακινεί στρατεύματα στα βόρεια σύνορα.
The grass was dark and lively.	Το γρασίδι ήταν σκοτεινό και ζωντανό.
Today, people's activities have been severely affected.	Σήμερα, οι δραστηριότητες των ανθρώπων έχουν επηρεαστεί σοβαρά.
The moon hung ominously in the sky.	Το φεγγάρι κρεμόταν δυσοίωνα στον ουρανό.
Using less water saves time and money.	Η χρήση λιγότερου νερού εξοικονομεί χρόνο και χρήμα.
How mentally healthy are you?	Πόσο ψυχικά υγιής είσαι;
Wash carefully until the skin is clean and smooth.	Πλύνετε προσεκτικά μέχρι το δέρμα να είναι καθαρό και λείο.
A regional organization was established.	Ιδρύθηκε περιφερειακή οργάνωση.
How tall is your neighbor's son?	Τι ύψος έχει ο γιος του γείτονά σου;
The leaves on the trees have turned brown.	Τα φύλλα στα δέντρα έχουν γίνει καφέ.
He got a bowl of rice and beans.	Πήρε ένα μπολ με ρύζι και φασόλια.
However, oil is used to make gasoline.	Ωστόσο, το πετρέλαιο χρησιμοποιείται για την παραγωγή βενζίνης.
He tried in vain to express his deep regrets.	Μάταια προσπάθησε να εκφράσει τις βαθιές του τύψεις.
What a huge planet!	Τι τεράστιος πλανήτης!
The clouds slipped lazily into the dim morning sky	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό
City councilors had to make their comments.	Οι δημοτικοί σύμβουλοι έπρεπε να κάνουν τις παρατηρήσεις τους.
What part is this?	Τι μέρος είναι αυτό;
Emotions increased in intensity until they became torturous.	Τα συναισθήματα αυξήθηκαν σε ένταση μέχρι που έγιναν βασανιστικά.
A book is open in the office.	Ένα βιβλίο είναι ανοιχτό στο γραφείο.
There was a lot of joy in the city.	Υπήρχε πολλή χαρά στην πόλη.
His poem was the characteristic reading!	Το ποίημά του ήταν το χαρακτηριστικό ανάγνωσμα!
Some scholars consider literature to be an art form.	Ορισμένοι μελετητές θεωρούν ότι η λογοτεχνία είναι μια μορφή τέχνης.
Save the rod and hurt the child.	Φυλάξτε το καλάμι και κακομάθετε το παιδί.
She had seen him once a long time ago.	Τον είχε δει μια φορά πριν από πολύ καιρό.
Burns has been out of school for the past few months.	Ο Μπερνς απουσίαζε από το σχολείο τους τελευταίους μήνες.
The cholera outbreak stopped suddenly.	Το ξέσπασμα της χολέρας σταμάτησε ξαφνικά.
This is the room where we watch movies.	Αυτό είναι το δωμάτιο όπου βλέπουμε ταινίες.
The loss of momentum.	Η απώλεια της ορμής.
The shopkeeper is worried about his business.	Ο καταστηματάρχης ανησυχεί για την επιχείρησή του.
These fish contain a lot of fat.	Αυτά τα ψάρια περιέχουν πολλά λίπη.
Conventional logic has a central problem.	Ο συμβατικός λογικός έχει ένα κεντρικό πρόβλημα.
The cat stretched in the sun.	Η γάτα τεντώθηκε στον ήλιο.
Enlarge the image.	Μεγάλωσε την εικόνα.
Gardening and landscaping require a special touch.	Η κηπουρική και ο εξωραϊσμός απαιτούν μια ιδιαίτερη πινελιά.
These maps should only be used as a last resort.	Αυτοί οι χάρτες πρέπει να χρησιμοποιούνται μόνο ως έσχατη λύση.
Children and adolescents are the first to be affected by the flu.	Τα παιδιά και οι έφηβοι είναι οι πρώτοι που προσβάλλονται από τη γρίπη.
He nodded and said goodbye.	Εκείνος έγνεψε και είπε αντίο.
Overall it was a very nice night.	Συνολικά ήταν μια πολύ ωραία βραδιά.
The student made a short presentation about his experiences abroad.	Ο μαθητής έκανε μια σύντομη παρουσίαση για τις εμπειρίες του στο εξωτερικό.
Historically, many artists have worked in this genre.	Ιστορικά, πολλοί καλλιτέχνες έχουν εργαστεί σε αυτό το είδος.
Negotiations had just begun.	Οι διαπραγματεύσεις μόλις είχαν ξεκινήσει.
The newlyweds drove home.	Οι νεόνυμφοι οδήγησαν στο σπίτι.
He was overwhelmed by a motorbike that was running fast.	Καταπλακώθηκε από μηχανάκι που έτρεχε με ταχύτητα.
Only a few survivors were found.	Μόνο λίγοι επιζώντες βρέθηκαν.
The tissue was thin.	Ο ιστός ήταν λεπτός.
The manager refused to change her position.	Η μάνατζερ αρνήθηκε να αλλάξει τη θέση της.
The cochlear implant is an artificial part.	Το κοχλιακό εμφύτευμα είναι ένα τεχνητό μέρος.
These exercises are designed to increase oxygen uptake.	Αυτές οι ασκήσεις έχουν σχεδιαστεί για να αυξάνουν την πρόσληψη οξυγόνου.
Did you see what he just did?	Είδες τι έκανε μόλις;
The storm is raging.	Η καταιγίδα μαίνεται.
The village was plagued by plagues.	Το χωριό μαστίστηκε από λοιμούς.
This institute is a symbol of our time.	Αυτό το ινστιτούτο είναι σύμβολο της εποχής μας.
Its population is expanding rapidly.	Ο πληθυσμός της επεκτείνεται ραγδαία.
Buy a nice new computer.	Αγόρασε έναν ωραίο καινούργιο υπολογιστή.
The station was full of passengers.	Ο σταθμός ήταν γεμάτος από επιβάτες.
Work was suspended for the strike.	Οι εργασίες διακόπηκαν εντελώς για την απεργία.
A beauty contestant became a sensation overnight.	Μια διαγωνιζόμενη σε καλλιστεία έγινε εν μία νυκτί αίσθηση.
The whale's heart was fixed on the sky.	Η καρδιά της φάλαινας ήταν στραμμένη στον ουρανό.
From an elaborate throne high in the great hall.	Από έναν περίτεχνο θρόνο ψηλά στη μεγάλη αίθουσα.
The inventory is the official count.	Η απογραφή είναι η επίσημη καταμέτρηση.
He is embroiled in a major bribery lawsuit.	Μπλέκεται σε μια μεγάλη δίκη για δωροδοκία.
The sun was shining brightly on a clear day.	Ο ήλιος έλαμπε έντονα σε μια καθαρή μέρα.
Store it in the refrigerator.	Αποθηκεύστε το στο ψυγείο.
We visited the little old lady.	Επισκεφτήκαμε τη μικρή ηλικιωμένη κυρία.
The hostilities ended abruptly.	Οι εχθροπραξίες έληξαν απότομα.
This house must have been abandoned a long time ago.	Αυτό το σπίτι πρέπει να είχε εγκαταλειφθεί εδώ και πολύ καιρό.
Then add the spices.	Στη συνέχεια, πρόσθεσε τα μπαχαρικά.
He had a blackened thumb.	Είχε έναν μαυρισμένο αντίχειρα.
Peel the apples and cut them into pieces.	Καθαρίζουμε τα μήλα και τα κόβουμε σε κομμάτια.
Finally, he petted his pet dog.	Τελικά, χάιδεψε το κατοικίδιο σκύλο του.
The candidate was sure she had done a good job.	Η υποψήφια ήταν σίγουρη ότι είχε κάνει καλή δουλειά.
A demonstration followed.	Ακολούθησε διαδήλωση.
We are invited to this house tonight.	Είμαστε καλεσμένοι σε αυτό το σπίτι απόψε.
The dust settled slowly.	Η σκόνη κατακάθισε σιγά σιγά.
This river is very polluted for swimming.	Αυτό το ποτάμι είναι πολύ μολυσμένο για κολύμπι.
A flat island in the middle of the lake.	Ένα επίπεδο νησί στη μέση της λίμνης.
Solar energy will contribute to greenhouse gas emissions.	Η ηλιακή ενέργεια θα συμβάλει στις εκπομπές αερίων του θερμοκηπίου.
His villa is very well guarded.	Η βίλα του είναι πολύ καλά φυλασσόμενη.
He caught a ball with one hand.	Έπιασε μια μπάλα με το ένα χέρι.
The police finally released them.	Η αστυνομία τελικά τους άφησε ελεύθερους.
The company that provides this service is reliable.	Η εταιρεία που παρέχει αυτή την υπηρεσία είναι αξιόπιστη.
You can win concert tickets by playing.	Μπορείτε να κερδίσετε εισιτήρια για συναυλία παίζοντας.
These shock absorbers are orange glass.	Αυτά τα αμορτισέρ είναι τζάμια σε πορτοκαλί χρώμα.
They disagreed on almost every issue.	Διαφωνούσαν σχεδόν σε κάθε θέμα.
The fog cover rose suddenly.	Το κάλυμμα ομίχλης σηκώθηκε ξαφνικά.
They had spent the previous two weeks at the site.	Είχαν περάσει τις προηγούμενες δύο εβδομάδες στο χώρο.
Carefully lay the baby on his blanket.	Ξάπλωσε προσεκτικά το μωρό στην κουβέρτα του.
What a pathetic creature!	Τι αξιολύπητο πλασματάκι!
This area is known for its beautiful forest.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για το όμορφο δάσος της.
They loved music and dancing.	Αγαπούσαν τη μουσική και τον χορό.
The branches will tilt due to lack of sunlight.	Τα κλαδιά θα γέρνουν από την έλλειψη ηλιακού φωτός.
This dress looks familiar.	Αυτό το φόρεμα φαίνεται γνωστό.
Demons and evil spirits only come out at night.	Δαίμονες και κακά πνεύματα βγαίνουν μόνο τη νύχτα.
The porous surface of the honeycomb traps heat.	Η πορώδης επιφάνεια της κηρήθρας παγιδεύει τη θερμότητα.
The last five years have been turbulent.	Τα τελευταία πέντε χρόνια ήταν ταραχώδη.
This country definitely needs new highways.	Αυτή η χώρα χρειάζεται οπωσδήποτε νέους αυτοκινητόδρομους.
He bent down on the bench.	Έσκυψε στον πάγκο.
We used cheap nylon for clothes.	Χρησιμοποιήσαμε φτηνό νάιλον για ρούχα.
Do not shout at me.	Μη μου φωνάζεις.
The snow was in dense drifts.	Το χιόνι βρισκόταν σε πυκνές παρασύρσεις.
Investigators insisted they found no evidence.	Οι ερευνητές επέμειναν ότι δεν βρήκαν στοιχεία.
There was a light breeze.	Υπήρχε ένας ελαφρύς αέρας.
The red sun sank below the horizon.	Ο κόκκινος ήλιος βυθίστηκε κάτω από τον ορίζοντα.
The kitten went behind the bird.	Το γατάκι πήγε πίσω από το πουλί.
We must not engage in this dangerous activity.	Δεν πρέπει να εμπλακούμε σε αυτή την επικίνδυνη δραστηριότητα.
She was waiting for him nervously.	Τον περίμενε νευρικά.
A variety of trees grow in this area.	Στην περιοχή αυτή φύεται ποικιλία δέντρων.
The grass was wet.	Το γρασίδι ήταν βρεγμένο.
The paddle of the boat was stuck in the mud.	Το κουπί του σκάφους είχε κολλήσει στη λάσπη.
The protagonist appeared in a new series.	Η πρωταγωνίστρια εμφανίστηκε σε νέα σειρά.
The designer was criticized for using too much color.	Ο σχεδιαστής επικρίθηκε για τη χρήση υπερβολικού χρώματος.
The anger went out.	Ο θυμός έσβησε.
Growers use fertilizers to help plants grow.	Οι καλλιεργητές χρησιμοποιούν λιπάσματα για να βοηθήσουν τα φυτά να αναπτυχθούν.
There was a traffic accident on a busy highway.	Έγινε τροχαίο σε πολυσύχναστο αυτοκινητόδρομο.
The test uses sound, not sight.	Η δοκιμή χρησιμοποιεί τον ήχο και όχι την όραση.
He walked down the aisle, checking the doors.	Περπάτησε στο διάδρομο, ελέγχοντας τις πόρτες.
He sells flowers on the side of the road.	Πουλάει λουλούδια στην άκρη του δρόμου.
When she looked out the window, she saw her car.	Όταν κοίταξε έξω από το παράθυρο, είδε το αυτοκίνητό της.
The exaggerated story quickly spread on social media.	Η υπερβολική ιστορία διαδόθηκε γρήγορα στα social media.
Their inventions received much publicity.	Οι εφευρέσεις τους έλαβαν μεγάλη δημοσιότητα.
Many passengers woke up from their sleep.	Πολλοί επιβάτες ξεσηκώθηκαν από τον ύπνο τους.
A hairy, venomous spider lived in the bathroom.	Μια τριχωτή, δηλητηριώδης αράχνη ζούσε στο μπάνιο.
He did well in the test.	Τα πήγε θαυμάσια στο τεστ.
He realized that he could speak more fluently in the language.	Συνειδητοποίησε ότι μπορούσε να μιλήσει πιο άπταιστα στη γλώσσα.
During heavy rainfall, the river overflows its banks.	Κατά τη διάρκεια έντονης βροχόπτωσης, το ποτάμι ξεχειλίζει από τις όχθες του.
A dolphin school was located.	Εντοπίστηκε σχολή δελφινιών.
The criminal was taken to the gallows to be hanged.	Ο εγκληματίας οδηγήθηκε στην αγχόνη για να απαγχονιστεί.
Eventually, she agreed to marry him.	Τελικά, συμφώνησε να τον παντρευτεί.
Water has become a rare resource.	Το νερό έχει γίνει ένας σπάνιος πόρος.
The grass had turned brown.	Το γρασίδι είχε γίνει καφέ.
If it is too dry, the seeds will not germinate.	Εάν είναι πολύ ξηρό, οι σπόροι δεν θα φυτρώσουν.
Most likely, he has only one son.	Πολύ πιθανό, έχει μόνο έναν γιο.
The supermarket is full of buyers.	Το σούπερ μάρκετ είναι γεμάτο από αγοραστές.
The football player ran towards the goal.	Ο ποδοσφαιριστής έτρεξε προς το τέρμα.
The leader became quite unpopular and was assassinated.	Ο ηγέτης έγινε αρκετά αντιδημοφιλής και δολοφονήθηκε.
My husband's sister and her husband visit often.	Η αδερφή του συζύγου μου και ο σύζυγός της επισκέπτονται συχνά.
The ant jumped over the snake.	Το μυρμήγκι πήδηξε πάνω από το φίδι.
We can supply thousands of items.	Μπορούμε να παρέχουμε χιλιάδες είδη.
No one is allowed inside these buildings.	Κανείς δεν επιτρέπεται μέσα σε αυτά τα κτίρια.
There was a notification posted in the window.	Υπήρχε μια ειδοποίηση αναρτημένη στο παράθυρο.
Steven, of course, was indifferent to such details.	Ο Στίβεν, φυσικά, αδιαφορούσε για τέτοιες λεπτομέρειες.
The expensive rug has a floral pattern.	Το ακριβό χαλί έχει λουλουδάτο μοτίβο.
The bill was vetoed.	Το νομοσχέδιο τέθηκε σε βέτο.
You need to build a relationship with your audience.	Πρέπει να δημιουργήσετε μια σχέση με το κοινό σας.
The sacred reason.	Ο ιερός λόγος.
The sun shone faintly through the clouds.	Ο ήλιος έλαμπε αδύναμα μέσα από τα σύννεφα.
The "rule of three" is a style of rhetoric.	Ο «κανόνας των τριών» είναι ένα ύφος ρητορικής.
The novel was released last year.	Το μυθιστόρημα κυκλοφόρησε πέρυσι.
Their paths diverged as they walked side by side.	Οι δρόμοι τους αποκλίνονταν καθώς περπατούσαν δίπλα δίπλα.
He looked expressionless.	Κοίταξε ανέκφραστα.
She is an ambitious student.	Είναι μια φιλόδοξη μαθήτρια.
They tend to explore, take risks and wander.	Τείνουν να εξερευνούν, να ρισκάρουν και να περιπλανώνται.
What about this good neighbor who gave us the eggs?	Τι γίνεται με αυτόν τον καλό γείτονα που μας έδωσε τα αυγά;
Many stick to the ceiling.	Πολλά κολλάνε στο ταβάνι.
He opposed our decision immediately.	Αντιτάχθηκε στην απόφασή μας αμέσως.
He sat down and took out a cigarette.	Κάθισε και έβγαλε ένα τσιγάρο.
What many do not know is that there are such countries.	Αυτό που πολλοί δεν γνωρίζουν είναι ότι υπάρχουν τέτοιες χώρες.
Travel safely, eh!	Ταξιδέψτε με ασφάλεια, ε!
He poured water on his face.	Έριξε νερό στο πρόσωπό του.
Food waste has no purpose.	Η σπατάλη τροφίμων δεν έχει κανένα σκοπό.
Trust between business owners is strong.	Η εμπιστοσύνη μεταξύ των ιδιοκτητών επιχειρήσεων είναι ισχυρή.
These old books were rare.	Αυτά τα παλιά βιβλία ήταν σπάνια.
The lost dog quickly found his master.	Ο χαμένος σκύλος βρήκε γρήγορα τον αφέντη του.
The orphan was abandoned at birth.	Το ορφανό εγκαταλείφθηκε κατά τη γέννηση.
He visited many countries around the world.	Επισκέφτηκε πολλές χώρες σε όλο τον κόσμο.
The soldier stood stiff for attention.	Ο στρατιώτης στάθηκε άκαμπτος για την προσοχή.
Spring is a traditional time for planting trees.	Η άνοιξη είναι μια παραδοσιακή εποχή για τη φύτευση δέντρων.
Collect samples from plants around the world.	Συνέλεξε δείγματα από φυτά σε όλο τον κόσμο.
A moth was flying, startled by the sudden moonlight.	Ένας σκόρος φτερούγιζε, ξαφνιασμένος από το ξαφνικό φως του φεγγαριού.
It was shown at both ends.	Δείχτηκε και στα δύο άκρα.
Study the other data carefully.	Μελετήστε προσεκτικά τα άλλα δεδομένα.
Fear pervaded the room.	Ο φόβος διαπέρασε το δωμάτιο.
Getting angry will not do you any good.	Το να θυμώνεις δεν θα κάνει καλό.
He jumped from his seat when he saw her.	Πήδηξε από τη θέση του όταν την είδε.
Eggs can be used to make various dishes.	Τα αυγά μπορούν να χρησιμοποιηθούν για την παρασκευή διαφόρων πιάτων.
It is made from grapes, apples, plums and other fruits.	Παρασκευάζεται από σταφύλια, μήλα, δαμάσκηνα και άλλα φρούτα.
The news of his death was published in the local newspaper.	Η είδηση ​​του θανάτου του δημοσιεύτηκε στην τοπική εφημερίδα.
Children must follow certain rules.	Τα παιδιά πρέπει να τηρούν ορισμένους κανόνες.
The pirates were willing to kidnap the young women.	Οι πειρατές ήταν πρόθυμοι να απαγάγουν τις νεαρές γυναίκες.
Then the scientists ask for more funding.	Στη συνέχεια, οι επιστήμονες ζητούν περισσότερη χρηματοδότηση.
Children are usually fascinated by small things.	Τα παιδιά συνήθως γοητεύονται από μικρά πράγματα.
We settled in a new community.	Εγκατασταθήκαμε σε μια νέα κοινότητα.
The dogs were taken to a shelter.	Τα σκυλιά μεταφέρθηκαν σε καταφύγιο.
He was shot in the head.	Πυροβολήθηκε από το κεφάλι.
It marks the end of the road.	Σηματοδοτεί το τέλος του δρόμου.
This basketball jersey was designed by a famous designer.	Αυτή η φανέλα μπάσκετ σχεδιάστηκε από έναν διάσημο σχεδιαστή.
A man was sitting in a chair reading.	Ένας άντρας καθόταν σε μια καρέκλα και διάβαζε.
I consider this place an earthly paradise.	Θεωρώ αυτό το μέρος έναν επίγειο παράδεισο.
Put some chokecherries in a bowl.	Βάλτε μερικά chokecherries σε ένα μπολ.
Some consider the climate here to be rather mild.	Κάποιοι θεωρούν το κλίμα εδώ μάλλον ήπιο.
Such resistance is unusual.	Μια τέτοια αντίσταση είναι ασυνήθιστη.
The village has never been busier.	Το χωριό δεν ήταν ποτέ πιο πολυσύχναστο.
They hurried down the stairs.	Κατέβηκαν ορμητικά τις σκάλες.
He put the key in the lock.	Έβαλε το κλειδί στην κλειδαριά.
Few brave soldiers still endure.	Λίγοι γενναίοι στρατιώτες αντέχουν ακόμα.
Greedy little beggars.	Άπληστοι μικροί ζητιάνοι.
As soon as we arrived, the party started.	Μόλις φτάσαμε, άρχισε το πάρτι.
The car has a diesel engine.	Το αυτοκίνητο έχει κινητήρα ντίζελ.
The floodwaters rose quickly.	Τα νερά της πλημμύρας ανέβηκαν γρήγορα.
These buildings are not adequately maintained.	Αυτά τα κτίρια δεν έχουν επαρκή συντήρηση.
Do not stop now.	Μη σταματάς τώρα.
The language has lost most of its popular use.	Η γλώσσα έχει χάσει το μεγαλύτερο μέρος της δημοφιλής χρήσης της.
The engineer asked for more money.	Ο μηχανικός ζήτησε περισσότερα χρήματα.
Farmers must plow their fields before the rainy season.	Οι αγρότες πρέπει να οργώσουν τα χωράφια τους πριν από την περίοδο των βροχών.
Looting abuses can push people into poverty	Οι ληστρικές καταχρήσεις δανεισμού μπορούν να ωθήσουν τους ανθρώπους στη φτώχεια
Please bring fruit to the elderly.	Παρακαλούμε φέρτε φρούτα στους ηλικιωμένους.
The boy was the youngest of three children.	Το αγόρι ήταν το μικρότερο από τα τρία παιδιά.
The dolphin swims in the water.	Το δελφίνι κολυμπάει μέσα στο νερό.
The flag is waving proudly.	Η σημαία κυματίζει περήφανα.
Their new communication system was very advanced.	Το νέο τους σύστημα επικοινωνίας ήταν πολύ προηγμένο.
I only had to make this cheesecake yesterday.	Χρειάστηκε να ετοιμάσω αυτό το cheesecake μόνο χθες.
They immediately protested to the mayor,	Αμέσως διαμαρτυρήθηκαν στον δήμαρχο,
He refused to take responsibility for the mistake.	Αρνήθηκε να αναλάβει την ευθύνη για το λάθος.
The author loves deviation.	Ο συγγραφέας λατρεύει την παρέκκλιση.
James had a strong metabolism.	Ο Τζέιμς είχε έντονο μεταβολισμό.
Teeth cleaning is an integral part of dental care.	Ο καθαρισμός των δοντιών είναι αναπόσπαστο μέρος της οδοντιατρικής φροντίδας.
The government did not make the plan public.	Η κυβέρνηση δεν δημοσιοποίησε το σχέδιο.
Then add a drop of mint extract.	Στη συνέχεια, προσθέστε μια σταγόνα εκχύλισμα μέντας.
One must be careful with strangers.	Πρέπει κανείς να είναι προσεκτικός με τους ξένους.
This essay is for various.	Αυτό το δοκίμιο είναι για διάφορα.
The engine roared with a roar.	Η μηχανή γύρισε με βρυχηθμό.
The opening scene sets the tone throughout the film.	Η εναρκτήρια σκηνή δίνει τον τόνο σε όλη την ταινία.
He is being trained to become a lawyer.	Εκπαιδεύεται για να γίνει δικηγόρος.
Children find it more difficult to pronounce the letter r.	Τα παιδιά δυσκολεύονται περισσότερο να προφέρουν το γράμμα r.
The boat was floating on the lake.	Η βάρκα επέπλεε στη λίμνη.
A ditch was dug next to the road.	Μια τάφρο σκάφτηκε δίπλα στο δρόμο.
A drink to calm my nerves.	Ένα ποτό για να ηρεμήσει τα νεύρα μου.
Psychologists have found that lying is not	Οι ψυχολόγοι έχουν διαπιστώσει ότι το ψέμα δεν είναι
I understand that this approach takes more time.	Καταλαβαίνω ότι αυτή η προσέγγιση απαιτεί περισσότερο χρόνο.
He was offered a promotion.	Του προσφέρθηκε προαγωγή.
The written form accelerated the spread of learning.	Η γραπτή μορφή επιτάχυνε τη διάδοση της μάθησης.
Deciding when to go is not that simple.	Το να αποφασίσετε πότε θα πάτε δεν είναι τόσο απλό.
The teacher smiled as he read.	Ο καθηγητής χαμογέλασε καθώς διάβαζε.
The city was strictly limited.	Η πόλη ήταν αυστηρά περιορισμένη.
Anger scenes were common.	Οι σκηνές θυμού ήταν συχνές.
Daniel quickly rinsed his hair.	Ο Ντάνιελ ξέπλυνε γρήγορα τα μαλλιά του.
She tasted her chocolate.	Γεύτηκε τη σοκολάτα της.
Boys and girls are always taught the do's and don'ts.	Τα αγόρια και τα κορίτσια διδάσκονται πάντα τα πρέπει και τα μη.
The results were spectacular.	Τα αποτελέσματα ήταν θεαματικά.
They studied the reading skills of the students.	Μελέτησαν τις αναγνωστικές δεξιότητες των μαθητών.
The coffee grounds soaked her saucer.	Τα κατακάθια του καφέ μούσκωσαν το πιατάκι της.
Brown pigeons with white marks.	Καφέ περιστέρια με λευκά σημάδια.
Where is the restroom?	Που είναι η τουαλέτα?
When you are a student you usually have many teachers.	Όταν είσαι μαθητής συνήθως έχεις πολλούς δασκάλους.
Both countries use the euro.	Και οι δύο χώρες χρησιμοποιούν το ευρώ.
There are many who believe that tunnels have enormous wealth.	Υπάρχουν πολλοί που πιστεύουν ότι οι σήραγγες έχουν τεράστιο πλούτο.
The politician was constantly on the move.	Ο πολιτικός ήταν συνεχώς σε κίνηση.
Use a clean, slightly damp cotton cloth.	Χρησιμοποιήστε ένα καθαρό, ελαφρώς βρεγμένο βαμβακερό πανί.
The sidewalk was wet and slippery.	Το πεζοδρόμιο ήταν υγρό και γλιστερό.
This road leads to the mountains.	Αυτός ο δρόμος οδηγεί στα βουνά.
The president had refused to intervene.	Ο πρόεδρος είχε αρνηθεί να παρέμβει.
The treasurer protested his innocence.	Ο ταμίας διαμαρτυρήθηκε για την αθωότητά του.
To earn a living, they work on farms.	Για να κερδίσουν τα προς το ζην, εργάζονται σε αγροκτήματα.
We will use large eggs, fresh milk and ripe bananas.	Θα χρησιμοποιήσουμε μεγάλα αυγά, φρέσκο ​​γάλα και ώριμες μπανάνες.
There was a sudden commotion.	Έγινε μια ξαφνική ταραχή.
The population is growing steadily.	Ο πληθυσμός αυξάνεται σταθερά.
The courthouse is close by.	Το δικαστικό μέγαρο είναι κοντά.
The fortress was restored by the archaeologist.	Το φρούριο αναστηλώθηκε από τον αρχαιολόγο.
The kingdom became a democracy.	Το βασίλειο έγινε δημοκρατία.
You can use this trick forever.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε αυτό το κόλπο για πάντα.
Inevitably, the hen will lay a blue egg.	Αναπόφευκτα, η κότα θα γεννήσει ένα μπλε αυγό.
The kangaroo's fur is golden.	Η γούνα του καγκουρό είναι χρυσή.
Most countries now have animal protection laws.	Οι περισσότερες χώρες έχουν πλέον νόμους για την προστασία των ζώων.
We do not want the wheels to fall.	Δεν θέλουμε να πέσουν οι τροχοί.
My parents want me to find someone to marry.	Οι γονείς μου θέλουν να βρω κάποιον να παντρευτώ.
The curriculum is varied.	Το πρόγραμμα σπουδών είναι ποικίλο.
I better go get dressed.	Καλύτερα να πάω να ντυθώ.
There were three people in the room.	Στο δωμάτιο ήταν τρία άτομα.
The standard of living will be much higher.	Το βιοτικό επίπεδο θα είναι πολύ υψηλότερο.
They crash on top of each other over and over again.	Συντρίβονται ο ένας πάνω στον άλλο ξανά και ξανά.
Only authorized personnel are allowed after this point.	Μόνο εξουσιοδοτημένο προσωπικό επιτρέπεται μετά από αυτό το σημείο.
Her door remained locked.	Η πόρτα της παρέμενε κλειδωμένη.
Some trees shed their leaves every autumn.	Μερικά δέντρα ρίχνουν τα φύλλα τους κάθε φθινόπωρο.
The scientists pursed their lips.	Οι επιστήμονες έσφιξαν τα χείλη τους.
Her words have been heard all over the world.	Τα λόγια της έχουν ακουστεί σε όλο τον κόσμο.
You are in a forest.	Είσαι σε ένα δάσος.
Crying, she ran out of her room.	Κλαίγοντας, έτρεξε από το δωμάτιό της.
The cat was in bed and was sleeping soundly.	Η γάτα ήταν στο κρεβάτι και κοιμόταν βαθιά.
Internet access has become essential for modern life.	Η πρόσβαση στο Διαδίκτυο έχει γίνει απαραίτητη για τη σύγχρονη ζωή.
The man let go of his clenched fingers.	Ο άντρας άφησε τα σφιγμένα δάχτυλά του.
Lack of basic amenities.	Έλλειψη βασικών ανέσεων.
Children are taught the alphabet and numbers.	Τα παιδιά διδάσκονται το αλφάβητο και τους αριθμούς.
The team of applied mathematics worked very hard.	Η ομάδα των εφαρμοσμένων μαθηματικών δούλεψε πολύ σκληρά.
Wipe gently.	Σκούπισε απαλά.
Mondo is the city judge.	Ο Mondo είναι ο δικαστής της πόλης.
The snow melted slowly, revealing the bright green grass.	Το χιόνι έλιωσε αργά, αποκαλύπτοντας το λαμπερό πράσινο γρασίδι.
They organized the volunteers.	Οργάνωσαν τους εθελοντές.
Some medicines are expensive.	Ορισμένα φάρμακα είναι ακριβά.
The effects of air pollution are serious.	Οι επιπτώσεις της ατμοσφαιρικής ρύπανσης είναι σοβαρές.
Try to escape as fast as possible.	Προσπαθήστε να ξεφύγετε όσο πιο γρήγορα γίνεται.
His caution bothered her.	Η επιφυλακτικότητα του την ενόχλησε.
He returned home from school excited.	Επέστρεψε στο σπίτι από το σχολείο ενθουσιασμένος.
Heat two tablespoons of olive oil in a pan.	Ζεσταίνουμε δύο κουταλιές της σούπας ελαιόλαδο σε ένα τηγάνι.
He expressed great regret for the incident.	Εξέφρασε μεγάλη λύπη για το περιστατικό.
What made you think of this rhetorical argument?	Τι σας έκανε να σκεφτείτε αυτό το ομιλητικό επιχείρημα;
Her mouth was frozen in a swear word.	Το στόμα της είχε παγώσει σε ένα μειδίαμα.
The director insists that all praise be addressed to him.	Ο σκηνοθέτης επιμένει να του απευθύνονται όλοι οι έπαινοι.
The poor boy was so confused.	Το φτωχό αγόρι ήταν τόσο μπερδεμένο.
This file contains a family history of three decades.	Αυτό το αρχείο περιέχει οικογενειακό ιστορικό τριών δεκαετιών.
They make everything from scratch.	Φτιάχνουν τα πάντα από την αρχή.
Less experienced pilots should follow the training paths.	Οι λιγότερο έμπειροι πιλότοι θα πρέπει να ακολουθούν τις εκπαιδευτικές διαδρομές.
We took his blood pressure and pulse.	Πήραμε την αρτηριακή πίεση και τον σφυγμό του.
We swam in a sea of ​​faces.	Κολυμπήσαμε σε μια θάλασσα από πρόσωπα.
That, he said, was the road to success.	Αυτός, είπε, ήταν ο δρόμος προς την επιτυχία.
The grass was green.	Το γρασίδι ήταν πράσινο.
He wanted to deal with the blow.	Ήθελε να αντιμετωπίσει το χτύπημα.
I love you more than anyone else in the world.	Σε αγαπώ περισσότερο από οποιονδήποτε άλλον στον κόσμο.
The pond is overgrown with lilies.	Η λιμνούλα είναι κατάφυτη από κρίνους.
The goblin sat on his goblin.	Ο καλικάντζαρος κάθισε πάνω στο καλικάντζαρό του.
He disappeared shortly after his deposition	Εξαφανίστηκε, λίγο μετά την κατάθεσή του
Do not take responsibility for today's youth.	Μην αναλαμβάνετε την ευθύνη για τη νεολαία του σήμερα.
He walked on the street corner.	Περπάτησε στη γωνία του δρόμου.
They traveled slowly, often stopping to take pictures.	Ταξίδευαν αργά, σταματούσαν συχνά για να τραβήξουν φωτογραφίες.
Few tourists visit this temple every year.	Λίγοι τουρίστες επισκέπτονται αυτόν τον ναό κάθε χρόνο.
A passionate advocate of traditional medicine.	Ένας παθιασμένος υπέρμαχος της παραδοσιακής ιατρικής.
The army was a force for order.	Ο στρατός ήταν μια δύναμη για την τάξη.
The kids are excited about the birthday party.	Τα παιδιά είναι ενθουσιασμένα για το πάρτι γενεθλίων.
The border is guarded by armed men.	Τα σύνορα φυλάσσονται από ένοπλους άνδρες.
No one can limit the power of science.	Κανείς δεν μπορεί να περιορίσει τη δύναμη της επιστήμης.
The count arrived home exhausted.	Η καταμέτρηση έφτασε στο σπίτι εξαντλημένη.
He unwrapped his shopping list.	Ξετύλιξε τη λίστα με τα ψώνια του.
The man was wearing an old coat.	Ο άντρας φορούσε ένα παλιό παλτό.
Now, the water is boiling.	Τώρα, το νερό βράζει.
Water vapor is a greenhouse gas.	Οι υδρατμοί είναι αέριο του θερμοκηπίου.
Increased use of fertilizers halted the decline.	Η αυξημένη χρήση λιπασμάτων αναχαίτισε τη μείωση.
Young boys no longer play cricket.	Τα νεαρά αγόρια δεν παίζουν πλέον κρίκετ.
After investing a lot of money, he retired.	Αφού επένδυσε πολλά χρήματα, συνταξιοδοτήθηκε.
Many children suffer from cleft lip and palate.	Πολλά παιδιά υποφέρουν από σχιστία των χειλιών.
We are used to the cold.	Έχουμε συνηθίσει στο κρύο.
The road is full of broken windows.	Ο δρόμος είναι γεμάτος με σπασμένα τζάμια.
Strabismus in the sun.	Στραβισμός στον ήλιο.
The main problem is the lack of space.	Το κύριο πρόβλημα είναι η έλλειψη χώρου.
Brush the crumbs from the tablecloth.	Βούρτσισε τα ψίχουλα από το τραπεζομάντιλο.
I easily found the house.	Βρήκα εύκολα το σπίτι.
Newspapers are usually stacked by the front door.	Οι εφημερίδες συνήθως στοιβάζονται από την μπροστινή πόρτα.
The life of the villagers was guided by their traditions.	Η ζωή των χωρικών καθοδηγούνταν από τις παραδόσεις τους.
So the boy fished for his keys.	Έτσι το αγόρι ψάρεψε για τα κλειδιά του.
As she ate, her breath trembled loudly.	Καθώς έτρωγε, η ανάσα της έτρεμε δυνατά.
They kept their noses in the mill for their children.	Κρατούσαν τη μύτη τους στο μύλο για τα παιδιά τους.
One week after the festivities, the guests began to gather.	Μια εβδομάδα μετά τις γιορτές, οι καλεσμένοι άρχισαν να μαζεύονται.
This window opens in the classroom.	Αυτό το παράθυρο ανοίγει στην τάξη.
It did not snow much this year.	Δεν είχε πολύ χιόνι φέτος.
This was an absurd request.	Αυτό ήταν ένα παράλογο αίτημα.
The evidence seemed overwhelming.	Τα στοιχεία φάνηκαν συντριπτικά.
He was responsible for millions of deaths.	Ήταν υπεύθυνος για εκατομμύρια θανάτους.
Read the newspaper aloud.	Διαβάστε την εφημερίδα δυνατά με καθαρή φωνή.
They enjoy shooting each other.	Απολαμβάνουν να πυροβολούν ο ένας τον άλλον.
The man's face was illuminated with joy.	Το πρόσωπο του άντρα ήταν φωτισμένο από χαρά.
What are you going to do?	Τι θα κάνεις?
The city was prosperous, attracting many tourists.	Η πόλη ήταν ακμάζουσα, προσελκύοντας πολλούς τουρίστες.
Everyone on board!	Όλοι στο πλοίο!
Some educators argue that this emphasis is incorrect.	Ορισμένοι εκπαιδευτικοί ισχυρίζονται ότι αυτή η έμφαση είναι εσφαλμένη.
The soldiers felt her back, checking for weapons.	Οι στρατιώτες την ένιωσαν πίσω, ελέγχοντας για όπλα.
His friends were absorbed in the game.	Οι φίλοι του ήταν απορροφημένοι στο παιχνίδι.
Scientists need huge investments in research.	Οι επιστήμονες χρειάζονται τεράστιες επενδύσεις στην έρευνα.
It is the rich nations that are causing climate change.	Είναι τα πλούσια έθνη που προκαλούν την κλιματική αλλαγή.
Drought has negatively affected farmers' incomes.	Η ξηρασία έχει επηρεάσει αρνητικά τα εισοδήματα των αγροτών.
Our room was full of red balloons.	Το δωμάτιό μας ήταν γεμάτο κόκκινα μπαλόνια.
Some tried to organize a rally.	Κάποιοι προσπάθησαν να οργανώσουν συγκέντρωση.
The curriculum will change.	Το πρόγραμμα σπουδών θα αλλάξει.
For the most part, it was a week without events.	Ως επί το πλείστον, ήταν μια εβδομάδα χωρίς γεγονότα.
He was promoting the product on television.	Προωθούσε το προϊόν στην τηλεόραση.
What about the educational level?	Τι γίνεται με το μορφωτικό επίπεδο;
The courts agreed and ordered the sentence to be suspended.	Τα δικαστήρια συμφώνησαν και διέταξαν τη διακοπή της ποινής.
He watched two ducks glide effortlessly into the water.	Παρακολούθησε δύο πάπιες να γλιστρούν αβίαστα στο νερό.
The mountain rose on a steep slope.	Το βουνό υψώθηκε σε μια απότομη πλαγιά.
The proposal did not include all these taxes.	Η πρόταση δεν περιελάμβανε όλους αυτούς τους φόρους.
She studied hard at the expense of her health.	Σπούδασε σκληρά σε βάρος της υγείας της.
He does not speak any language.	Δεν μιλάει καμία γλώσσα.
This revelation shocked the country.	Αυτή η αποκάλυψη συγκλόνισε τη χώρα.
The first food of a newborn should be cereals.	Η πρώτη τροφή ενός νεογέννητου πρέπει να είναι τα δημητριακά.
The farmer's wife spent time helping her husband.	Η σύζυγος του αγρότη πέρασε χρόνο βοηθώντας τον σύζυγό της.
The model produced alarming indications.	Το μοντέλο παρήγαγε ανησυχητικές ενδείξεις.
This path winds through the forest.	Αυτό το μονοπάτι τυλίγεται μέσα από το δάσος.
Each crystal is finely glued to a tiny metal frame.	Κάθε κρύσταλλος είναι κολλημένος με λεπτότητα σε ένα μικροσκοπικό μεταλλικό πλαίσιο.
He has to get up early.	Πρέπει να σηκωθεί νωρίς.
Des hommes ne travaillent pas.	Des hommes ne travaillent pas.
The accident was caused by poor supervision.	Το ατύχημα προκλήθηκε από κακή επιτήρηση.
The committee was narrowly divided on the issue.	Η επιτροπή ήταν στενά διχασμένη για το θέμα.
The journey to the lake of the highlands was long.	Το ταξίδι στη λίμνη των ορεινών περιοχών ήταν μακρύ.
Beijing is the most inherently tidy of all cities.	Το Πεκίνο είναι η πιο εγγενώς τακτοποιημένη από όλες τις πόλεις.
The bird flew around in large circles.	Το πουλί πετούσε γύρω γύρω σε μεγάλους κύκλους.
The poem has fourteen poetic lines.	Το ποίημα έχει δεκατέσσερις ποιητικές γραμμές.
Half a billion people still do not have access to electricity.	Μισό δισεκατομμύριο άνθρωποι εξακολουθούν να μην έχουν πρόσβαση σε ηλεκτρική ενέργεια.
The number of illegal immigrants climbing the border wall.	Ο αριθμός των λαθρομεταναστών που σκαρφαλώνουν στο τείχος των συνόρων.
Lightning struck the sky as the storm increased.	Αστραπές έσκασαν στον ουρανό καθώς η καταιγίδα αυξανόταν.
Some religious buildings were destroyed.	Κάποια θρησκευτικά κτίρια καταστράφηκαν.
The breeze smelled of flowers.	Το αεράκι μύριζε λουλούδια.
Some cause the universe to expand and others to contract.	Κάποια προκαλούν το σύμπαν να διαστέλλεται και άλλα να συστέλλονται.
Each bird has a characteristic song.	Κάθε πουλί έχει ένα χαρακτηριστικό τραγούδι.
Their father was noisy and authoritarian.	Ο πατέρας τους ήταν θορυβώδης και αυταρχικός.
The minister in charge was not available for comment.	Ο αρμόδιος υπουργός δεν ήταν διαθέσιμος για σχόλιο.
She felt a cold tingling in her spine.	Ένιωσε ένα κρύο μυρμήγκιασμα στη σπονδυλική στήλη της.
The dense fog added to the drama.	Η πυκνή ομίχλη πρόσθεσε στο δράμα.
Now, he says, one day the city will be underwater.	Τώρα, λέει ότι μια μέρα η πόλη θα είναι υποβρύχια.
The Coast Guard intercepted the ship.	Η ακτοφυλακή αναχαίτισε το πλοίο.
Did you intentionally destroy your clothes?	Κατέστρεψες εσκεμμένα τα ρούχα σου;
For the children's unit, divide your area into six.	Για την παιδική μονάδα χωρίζετε την περιοχή σας σε έξι.
The thief pleaded guilty at trial.	Ο κλέφτης παραδέχτηκε την ενοχή του στη δίκη.
The note said in no uncertain terms "without alcohol".	Το σημείωμα έλεγε με καθόλου αβέβαιους όρους "χωρίς αλκοόλ".
A large amount of snow had fallen during the night.	Μεγάλη ποσότητα χιονιού είχε πέσει κατά τη διάρκεια της νύχτας.
The use of computers has spread all over the world.	Η χρήση των υπολογιστών έχει εξαπλωθεί σε όλο τον κόσμο.
He was survived by his two sons, infants and the elderly.	Έμεινε από τους δύο γιους του, βρέφους και ηλικιωμένους.
It was limited by budget cuts.	Περιορίστηκε από περικοπές στον προϋπολογισμό.
The fight took place in several days.	Ο αγώνας έλαβε χώρα σε αρκετές ημέρες.
He uttered a spell.	Πρόφερε ένα ξόρκι.
Richard stopped once more.	Ο Ρίτσαρντ σταμάτησε για άλλη μια φορά.
The game has stopped for a while.	Το παιχνίδι έχει σταματήσει για λίγο.
Most employees are on a temporary basis.	Οι περισσότεροι εργαζόμενοι είναι με προσωρινή σύμβαση.
While he speaks, he listens.	Ενώ μιλάει, ακούει.
He fell out of the closet.	Έπεσε έξω από το ντουλάπι.
The people are waiting for justice.	Ο λαός περιμένει δικαιοσύνη.
There is no alcohol in the pub.	Δεν υπάρχει αλκοόλ στην παμπ.
His love was incredibly pure.	Η αγάπη του ήταν απίστευτα αγνή.
City police recently launched a crackdown on street vendors.	Η αστυνομία της πόλης ξεκίνησε πρόσφατα μια καταστολή των πλανόδιων πωλητών.
My voice was husky.	Η φωνή μου ήταν γεροδεμένη.
There is no clean water supply here.	Δεν υπάρχει παροχή καθαρού νερού εδώ.
The streets were still full of pedestrians.	Οι δρόμοι ήταν ακόμα γεμάτοι από πεζούς.
Work closely to prevent this from happening.	Εργαστείτε στενά για να αποτρέψετε αυτό το ενδεχόμενο.
You gave everything for this company.	Έδωσες τα πάντα για αυτή την εταιρεία.
When the baby cried, his mother calmed him down.	Όταν το μωρό έκλαψε, η μητέρα του το κατευνάρισε.
She will manage the project herself.	Θα διαχειριστεί η ίδια το έργο.
The existence of life in all its manifestations.	Η ύπαρξη της ζωής σε όλες τις εκφάνσεις της.
Utilizes its internal reserves.	Αξιοποιεί τα εσωτερικά της αποθέματα.
The photos here show him as a naughty kid.	Οι φωτογραφίες εδώ τον δείχνουν ως ένα ατίθασο παιδί.
The register was full.	Το μητρώο ήταν γεμάτο.
His job is to pick up trash.	Η δουλειά του είναι να μαζεύει σκουπίδια.
The sun's rays faded from the tops of the trees.	Οι ακτίνες του ήλιου έσβησαν από τις κορυφές των δέντρων.
Some foreign diplomats visited the country last week.	Μερικοί ξένοι διπλωμάτες επισκέφθηκαν τη χώρα την περασμένη εβδομάδα.
Academics have argued that conscription leads to lower military effectiveness.	Οι ακαδημαϊκοί έχουν υποστηρίξει ότι η στράτευση οδηγεί σε χαμηλότερη στρατιωτική αποτελεσματικότητα.
Divorce claims are on the rise.	Οι αιτήσεις διαζυγίου αυξάνονται.
Fruits and vegetables were plentiful.	Τα φρούτα και τα λαχανικά ήταν άφθονα.
The news came as a ray of hope.	Η είδηση ​​ήρθε σαν μια αχτίδα ελπίδας.
The environment was polluted.	Το περιβάλλον μολύνθηκε.
Her lips are full and red.	Τα χείλη της είναι γεμάτα και κόκκινα.
A man and his wife lived in the house.	Στο σπίτι έμενε ένας άντρας και η γυναίκα του.
She announced her plans to the press.	Ανακοίνωσε τα σχέδιά της στον Τύπο.
When he sent his son, the father cried.	Όταν έστειλε τον γιο του, ο πατέρας έκλαψε.
She could not do this operation on her own.	Δεν θα μπορούσε να κάνει μόνη της αυτή την επέμβαση.
The crow stopped in the yard.	Το κοράκι σταμάτησε στην αυλή.
He came to feel affection for the child.	Έφτασε να νιώθει στοργή για το παιδί.
The minnows that passed through the water looked tiny.	Τα minnows που περνούσαν μέσα στο νερό έμοιαζαν μικροσκοπικά.
He returned the book to the library.	Επέστρεψε το βιβλίο στη βιβλιοθήκη.
The volcano is considered extinct.	Το ηφαίστειο θεωρείται σβησμένο.
In the evenings, he will prepare for the show.	Τα βράδια, θα ετοιμάζεται για την παράσταση.
They were laid on the foliage.	Ήταν στρωμένοι στο φύλλωμα.
We came here to continue our studies.	Ήρθαμε εδώ για να συνεχίσουμε τις σπουδές μας.
Bean sprouts are delicious.	Τα φύτρα φασολιών είναι νόστιμα.
They argue about statistics.	Μαλώνουν για τα στατιστικά.
She had been diligently ignored.	Την είχαν αγνοήσει επιμελώς.
Let us prepare for war.	Ας προετοιμαστούμε για πόλεμο.
So who is the lucky buyer?	Λοιπόν, ποιος είναι ο τυχερός αγοραστής;
But at this juncture, he was worried.	Αλλά σε αυτή τη συγκυρία, ανησύχησε.
His hair had to be tied back.	Έπρεπε να του δέσουν τα μαλλιά πίσω.
The population of the city is largely loyal to the king.	Ο πληθυσμός της πόλης είναι σε μεγάλο βαθμό πιστός στον βασιλιά.
His voice came from behind me, surprising me.	Η φωνή του ήρθε από πίσω μου, ξαφνιάζοντάς με.
Running water completes the cleaning process.	Το τρεχούμενο νερό ολοκληρώνει τη διαδικασία καθαρισμού.
The urban landscapes display a remarkable variety of plants.	Τα αστικά τοπία εμφανίζουν μια αξιοσημείωτη ποικιλία φυτών.
This book is really comprehensive.	Αυτό το βιβλίο είναι πραγματικά περιεκτικό.
God willing, we will win.	Θεού θέλοντος, θα νικήσουμε.
A statement must be made to the authorities.	Θα πρέπει να γίνει δήλωση στις αρχές.
The holidays were almost here.	Οι διακοπές είχαν σχεδόν φτάσει.
The old woman closed her eyes and sighed.	Η ηλικιωμένη γυναίκα έκλεισε τα μάτια της και αναστέναξε.
The new road will consolidate your power.	Ο νέος δρόμος θα εδραιώσει τη δύναμή σας.
We can not leave.	Δεν μπορούμε να φύγουμε.
He shakes his head in disgust.	Κουνάει το κεφάλι του με αηδία.
London is famous for its theater.	Το Λονδίνο φημίζεται για το θέατρό του.
We are missing three apples in the barrel.	Μας λείπουν τρία μήλα στο βαρέλι.
The elephants were loyal to the king.	Οι ελέφαντες ήταν πιστοί στον βασιλιά.
The magician laughed menacingly.	Ο μάγος γέλασε απειλητικά.
In basketball it is important to play as a team.	Στο μπάσκετ είναι σημαντικό να παίζεις σαν ομάδα.
Try new computer applications.	Δοκίμασε νέες εφαρμογές υπολογιστών.
The stone is round and smooth.	Η πέτρα είναι στρογγυλή και λεία.
The three components are listed below.	Τα τρία συστατικά παρατίθενται στη συνέχεια.
The metro station is close to our building.	Ο σταθμός του μετρό είναι κοντά στο κτήριο μας.
To work productively, you need to follow regular hours.	Για να εργαστείτε παραγωγικά, πρέπει να τηρείτε τακτικές ώρες.
The level of mercury rises.	Το επίπεδο του υδραργύρου ανεβαίνει.
The lives of others depend on it.	Οι ζωές των άλλων εξαρτώνται από αυτό.
The public gallery was crowded with journalists.	Η δημόσια γκαλερί ήταν κατάμεστη από δημοσιογράφους.
New technological developments are marked in an exponential way.	Οι νέες τεχνολογικές εξελίξεις σημειώνονται με εκθετικό τρόπο.
It was formed before modern humans evolved.	Σχηματίστηκε πριν εξελιχθούν οι σύγχρονοι άνθρωποι.
Arrange the best China.	Τακτοποίησε την καλύτερη Κίνα.
A smaller boat is less stable in rough seas.	Ένα μικρότερο σκάφος είναι λιγότερο σταθερό σε θαλασσοταραχή.
The fabric had a soft feel.	Το ύφασμα είχε μια απαλή αίσθηση.
A stranger looked at him from the opposite side.	Ένας άγνωστος τον κοίταξε από την απέναντι πλευρά.
Another man fell off his horse.	Ένας άλλος άνδρας έπεσε από το άλογό του.
She said nothing, but looked at him sadly.	Δεν είπε τίποτα, αλλά τον κοίταξε λυπημένη.
Conflicting families say whatever they want.	Οι αντιμαχόμενες οικογένειες λένε ό,τι θέλουν.
These countries have significant oil reserves.	Αυτές οι χώρες έχουν σημαντικά αποθέματα πετρελαίου.
The postman delivers mail throughout the city.	Ο ταχυδρόμος παραδίδει αλληλογραφία σε όλη την πόλη.
Do not rely on luck.	Μην βασίζεστε στην τύχη.
The bell tower of the church looked provocatively towards the sky.	Το καμπαναριό της εκκλησίας έδειχνε προκλητικά προς τον ουρανό.
All effort, then, must be directed towards this goal.	Όλη η προσπάθεια, λοιπόν, πρέπει να κατευθύνεται προς αυτόν τον στόχο.
The cook mixed the stew with a wooden spoon.	Ο μάγειρας ανακάτεψε το στιφάδο με μια ξύλινη κουτάλα.
Make yourself small when diving.	Κάντε τον εαυτό σας μικρό όταν βουτάτε.
The bomb exploded as it was leaving.	Η βόμβα εξερράγη την ώρα που έφευγε.
The gate was locked.	Η πύλη ήταν κλειδωμένη.
He got drunk often.	Μέθυε συχνά.
It is proven impossible to stop earthquakes completely.	Είναι αποδεδειγμένο αδύνατο να σταματήσει εντελώς τους σεισμούς.
Above and above the media.	Πάνω και πάνω από τα μέσα.
So two dogs will come to each clinic.	Έτσι θα έρθουν δύο σκυλιά σε κάθε κλινική.
We can start preparing now.	Μπορούμε να ξεκινήσουμε την προετοιμασία τώρα.
The audit had just begun.	Ο έλεγχος μόλις είχε ξεκινήσει.
Only one person had the guts to disobey.	Μόνο ένα άτομο είχε τα κότσια να μην υπακούσει.
Some argue that the construction was destroyed by accident.	Κάποιοι υποστηρίζουν ότι η κατασκευή καταστράφηκε από ατύχημα.
The streets were full of potholes.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι λακκούβες.
Thus he can never complete his works.	Έτσι δεν μπορεί ποτέ να ολοκληρώσει τα έργα του.
Put on your coat.	Βάλε το παλτό σου.
It was a simple circuit, but very difficult to design.	Ήταν ένα απλό κύκλωμα, αλλά πολύ δύσκολο να σχεδιαστεί.
Scientists are investigating the possibility of life in space.	Οι επιστήμονες διερευνούν την πιθανότητα ύπαρξης ζωής στο διάστημα.
It was in the mall.	Ήταν στο εμπορικό κέντρο.
He started driving.	Άρχισε να οδηγεί.
He drove at breakneck speed, overtaking other cars at will.	Οδηγούσε με ιλιγγιώδη ταχύτητα, προσπερνώντας άλλα αυτοκίνητα κατά βούληση.
The "slaves" began their journey.	Οι «σκλάβοι» ξεκίνησαν το ταξίδι τους.
The house was big and very beautiful.	Η κατοικία ήταν μεγάλη και πολύ όμορφη.
The soldiers then fired a shot from a cannon.	Στη συνέχεια οι στρατιώτες έριξαν ένα βόλι από βολές κανονιού.
The government has agreed to provide free health care.	Η κυβέρνηση συμφώνησε να παρέχει δωρεάν υγειονομική περίθαλψη.
Military service ended at the end of the war.	Η στρατιωτική θητεία έληξε με το τέλος του πολέμου.
Some of the villagers cannot read or write.	Μερικοί από τους κατοίκους του χωριού δεν μπορούν να διαβάσουν ή να γράψουν.
As he walked down the street, people stared.	Όταν περπάτησε στο δρόμο, ο κόσμος κοιτούσε επίμονα.
The beginning was very sad.	Η αρχή ήταν ιδιαίτερα θλιβερή.
Baking a cake combines science and art.	Το ψήσιμο ενός κέικ συνδυάζει επιστήμη και τέχνη.
Garbage and rubbish were everywhere.	Σκουπίδια και σκουπίδια ήταν παντού.
I would be happy to help.	Θα ήμουν πρόθυμος να βοηθήσω.
Stricter restrictions on consumer products would help the economy.	Οι αυστηρότεροι περιορισμοί στα καταναλωτικά προϊόντα θα βοηθούσαν την οικονομία.
This theory explains the origin of life on our planet.	Αυτή η θεωρία εξηγεί την προέλευση της ζωής στον πλανήτη μας.
The study should be accelerated if the results are positive.	Η μελέτη θα πρέπει να επιταχυνθεί εάν τα αποτελέσματα είναι θετικά.
The train stopped.	Το τρένο σταμάτησε.
I quit.	Παραιτούμαι.
The aging process is a normal part of human life.	Η διαδικασία γήρανσης είναι ένα φυσιολογικό μέρος της ανθρώπινης ζωής.
They were sucked into a black hole.	Ρουφήθηκαν σε μια μαύρη τρύπα.
Watching TV is dangerous for children.	Η παρακολούθηση τηλεόρασης είναι επικίνδυνη για τα παιδιά.
The atmosphere is calm and peaceful.	Η ατμόσφαιρα είναι ήρεμη και γαλήνια.
Do not forget to wash your hair.	Μην ξεχνάτε να πλένετε τα μαλλιά σας.
We once had a new baby in the family.	Κάποτε είχαμε ένα νέο μωρό στην οικογένεια.
When he got home, he found the house empty.	Όταν έφτασε στο σπίτι, βρήκε το σπίτι άδειο.
The accident was related to the speed of the ship.	Το ατύχημα συνδέθηκε με την ταχύτητα του πλοίου.
The man had long hair and a beard.	Ο άντρας είχε μακριά μαλλιά και γένια.
Such a view was contrary to previous research.	Μια τέτοια άποψη ήταν αντίθετη με την προηγούμενη έρευνα.
Caring for this animal takes time.	Η φροντίδα αυτού του ζώου απαιτεί χρόνο.
He regretted coming to this country.	Μετάνιωσε που ήρθε σε αυτή τη χώρα.
We need critical thinking, not slogans.	Χρειαζόμαστε κριτική σκέψη, όχι συνθήματα.
When designing a new road, engineers need to consider many factors.	Κατά το σχεδιασμό ενός νέου δρόμου, οι μηχανικοί πρέπει να λάβουν υπόψη πολλούς παράγοντες.
Hypertension can lead to heart disease.	Η υπέρταση μπορεί να οδηγήσει σε καρδιακές παθήσεις.
The villagers are grateful for the new well.	Οι χωρικοί είναι ευγνώμονες για το νέο πηγάδι.
The legislature voted in favor of it.	Το νομοθετικό σώμα την υπερψήφισε.
When she saw them, she ran at her top speed.	Όταν τους είδε, έτρεξε με την τελική της ταχύτητα.
We can stop this madness.	Μπορούμε να σταματήσουμε αυτή την τρέλα.
You will need to do your research.	Θα χρειαστεί να κάνετε την έρευνά σας.
The policeman gave him a ticket.	Ο αστυνομικός του έδωσε ένα εισιτήριο.
Why not try these delicious desserts?	Γιατί να μην δοκιμάσετε αυτά τα νόστιμα επιδόρπια;
Some women are obsessed with their appearance.	Μερικές γυναίκες έχουν εμμονή με την εμφάνισή τους.
Throw the toy.	Πέταξε το παιχνίδι.
It is useful in a variety of contexts.	Είναι χρήσιμο σε ποικίλα πλαίσια.
He was in prison for five years.	Ήταν στη φυλακή για πέντε χρόνια.
This is the last dance before we go home.	Αυτός είναι ο τελευταίος χορός πριν πάμε σπίτι.
When the letter arrived, it was torn and torn.	Όταν έφτασε το γράμμα, ήταν σκισμένο και κουρελιασμένο.
The boy stole books from the library.	Το αγόρι έκλεψε βιβλία από τη βιβλιοθήκη.
The therapist lifted the girl's chin.	Ο θεραπευτής σήκωσε το πηγούνι του κοριτσιού.
The lyre was carved from a solid piece of ivory.	Η λύρα ήταν σκαλισμένη από ένα συμπαγές κομμάτι ελεφαντόδοντου.
The treasure was locked in a temple.	Ο θησαυρός ήταν κλειδωμένος σε ένα ναό.
Each petal was painted red.	Κάθε πέταλο ήταν χρωματισμένο με κόκκινο χρώμα.
Many people have chosen this option	Πολλοί άνθρωποι έχουν επιλέξει αυτήν την επιλογή
I have a few days off this week.	Έχω λίγες μέρες άδεια αυτή την εβδομάδα.
Will you buy a new car next month?	Θα αγοράσετε νέο αυτοκίνητο τον επόμενο μήνα;
She regained consciousness.	Ανέκτησε τις αισθήσεις της.
The outstretched arms of the trinity were extended towards her.	Τα απλωμένα χέρια της τριάδας άπλωναν προς το μέρος της.
The boy suddenly became angry.	Το αγόρι θύμωσε ξαφνικά.
Various activities are scheduled for this weekend.	Διάφορες δραστηριότητες έχουν προγραμματιστεί για αυτό το Σαββατοκύριακο.
One million pounds will be donated to the charity.	Ένα εκατομμύριο λίρες θα δοθούν στη φιλανθρωπική οργάνωση.
Only fools would question my logic.	Μόνο οι ανόητοι θα αμφισβητούσαν τη λογική μου.
The school continues to operate, but classes have been suspended.	Το σχολείο συνεχίζει να λειτουργεί, αλλά τα μαθήματα έχουν ανασταλεί.
We do have a lot of modern amenities.	Έχουμε πράγματι πολλές σύγχρονες ανέσεις.
He was very afraid of the dog.	Φοβόταν πολύ τον σκύλο.
Has this country declined?	Έχει παρακμάσει αυτή η χώρα;
He likes to tease her.	Του αρέσει να την πειράζει.
The party functions as a pause.	Το κόμμα λειτουργεί σαν παύση.
Entomologists are working to keep the species declining.	Οι εντομολόγοι εργάζονται για να διατηρήσουν το είδος που μειώνεται.
Welcome to the village market!	Καλώς ήρθατε στην αγορά του χωριού!
He lived on the premises of the orphanage.	Έζησε στους χώρους του ορφανοτροφείου.
Their spirit was consuming them.	Το πνεύμα τους κατέτρωγε.
The government is fighting air pollution.	Η κυβέρνηση καταπολεμά την ατμοσφαιρική ρύπανση.
Put the sieve over the bowl.	Βάλτε το κόσκινο πάνω από το μπολ.
A man pushed his wife down the stairs.	Ένας άντρας έσπρωξε τη γυναίκα του κάτω από τις σκάλες.
All complex organisms must degrade organic matter.	Όλοι οι σύνθετοι οργανισμοί πρέπει να αποικοδομούν οργανική ύλη.
Draw a rupture through the data.	Σχεδίασε μια ρήξη μέσα από τα δεδομένα.
The crown is a delicate balance of both.	Το στέμμα είναι μια λεπτή ισορροπία και των δύο.
Go to work every day.	Πήγαινε στη δουλειά της κάθε μέρα.
Goldfish swam in the bathtub.	Το χρυσόψαρο κολύμπησε στη μπανιέρα.
Cancer is a medical condition with many different manifestations.	Ο καρκίνος είναι μια ιατρική κατάσταση με πολλές διαφορετικές εκδηλώσεις.
The international community has long condemned it.	Η διεθνής κοινότητα το έχει καταδικάσει εδώ και καιρό.
Unfortunately, it is an endangered species.	Δυστυχώς, είναι είδος υπό εξαφάνιση.
How do we really know what is true?	Πώς ξέρουμε πραγματικά τι είναι αλήθεια;
He points to a dog, which barks at him.	Δείχνει έναν σκύλο, που του γαβγίζει.
He believes that climate change is a major concern.	Πιστεύει ότι η κλιματική αλλαγή είναι μια σημαντική ανησυχία.
The rich part of the city is elegant.	Το πλούσιο μέρος της πόλης είναι κομψό.
The dictator is back in power.	Ο δικτάτορας είναι ξανά στην εξουσία.
The cat's green eyes sparkled ominously.	Τα πράσινα μάτια της γάτας άστραψαν δυσοίωνα.
After battling pneumonia, he was bedridden.	Μετά την πάλη του με πνευμονία, καθηλώθηκε στο κρεβάτι.
A child is crying.	Ένα παιδί κλαίει.
Increase the discussion with the locals.	Αυξήστε τη συζήτηση με τους ντόπιους.
Many people visited the zoo.	Πολλοί άνθρωποι επισκέφτηκαν τον ζωολογικό κήπο.
It was raining on their clothes, but not on their backs.	Έβρεχε στα ρούχα τους, αλλά όχι στην πλάτη τους.
There were more clouds than sun last night.	Υπήρχαν περισσότερα σύννεφα παρά ήλιος χθες το βράδυ.
This dish is slightly salty.	Αυτό το πιάτο είναι ελαφρώς αλμυρό.
You will need to collect enough stamps.	Θα χρειαστεί να συλλέξετε αρκετά γραμματόσημα.
Oil, of course, is the most widely used fuel.	Το λάδι, φυσικά, είναι το πιο ευρέως χρησιμοποιούμενο καύσιμο.
The car industry depends on sales of new models.	Η αυτοκινητοβιομηχανία εξαρτάται από τις πωλήσεις νέων μοντέλων.
He had an outrageous habit of interrupting people.	Είχε μια εξοργιστική συνήθεια να διακόπτει τους ανθρώπους.
Our people have succeeded in business.	Οι άνθρωποί μας έχουν επιτύχει στην επιχείρηση.
He wrote her a charming letter.	Της έγραψε ένα γοητευτικό γράμμα.
The armies destroyed the property indiscriminately.	Οι στρατοί κατέστρεψαν την περιουσία αδιακρίτως.
Before he died he wrote his memoirs.	Πριν πεθάνει έγραψε τα απομνημονεύματά του.
Instead, he attacked the enemy escort.	Αντίθετα, επιτέθηκε στη συνοδεία του εχθρού.
When police arrived, the thief had fled.	Όταν έφτασε η αστυνομία, ο κλέφτης είχε τραπεί σε φυγή.
The monkey juggles the pots.	Η μαϊμού ταχυδακτυλουργεί τις γλάστρες.
The plot was full of tension.	Η πλοκή ήταν γεμάτη ένταση.
He took his steps back to the village	Πήρε τα βήματά του πίσω στο χωριό
He returned the shirts to the store.	Επέστρεψε τα πουκάμισα στο κατάστημα.
No, you can not have that!	Όχι, δεν μπορείς να το έχεις αυτό!
More than half of the patients checked in.	Περισσότεροι από τους μισούς ασθενείς έκαναν check in.
The knight started with his horse.	Ο ιππότης ξεκίνησε με το άλογό του.
It was not helpful to talk to him about it.	Δεν ήταν χρήσιμο να του μιλήσω για αυτό.
He refused to answer other questions.	Αρνήθηκε να απαντήσει σε άλλες ερωτήσεις.
Some of the villagers were friendly.	Μερικοί από τους χωρικούς ήταν φιλικοί.
We must try to pay off some of our debts.	Πρέπει να προσπαθήσουμε να ξεπληρώσουμε κάποια από τα χρέη μας.
The sheriff and his men interrogated them for nine hours.	Ο σερίφης και οι άνδρες του τους ανέκριναν για εννέα ώρες.
It gets bigger and bigger.	Γίνεται όλο και μεγαλύτερο.
Both teams have the same data.	Και οι δύο ομάδες έχουν τα ίδια δεδομένα.
Drought has left their crops in ruins.	Η ξηρασία έχει αφήσει τις καλλιέργειές τους σε καταστροφή.
This took all my courage.	Αυτό πήρε όλο μου το κουράγιο.
Draw straight lines at the points.	Σχεδιάστε ευθείες γραμμές στα σημεία.
The pilot of the aircraft made a "touch and go" landing.	Ο πιλότος του αεροσκάφους πραγματοποίησε μια προσγείωση «touch and go».
He always wanted to visit this holy place.	Πάντα ήθελε να επισκεφτεί αυτόν τον ιερό τόπο.
They just went through the eye.	Πέρασαν ακριβώς από το μάτι.
The king belongs to a hereditary monarchy.	Ο βασιλιάς ανήκει σε μια κληρονομική μοναρχία.
He told me that the mansion was mine.	Μου είπε ότι η έπαυλη ήταν δική μου.
She rested her head on his shoulder and groaned softly.	Ακούμπησε το κεφάλι της στον ώμο του και βόγκηξε απαλά.
The young man smiled.	Ο νεαρός χαμογέλασε.
Experts are concerned about the amount of waste.	Οι ειδικοί ανησυχούν για την ποσότητα των απορριμμάτων.
Online dating is growing in popularity.	Οι γνωριμίες μέσω Διαδικτύου αυξάνονται σε δημοτικότητα.
Are you sure that was enough?	Είστε σίγουροι ότι ήταν αρκετό;
The professor often wrote articles on firearms.	Ο καθηγητής έγραφε συχνά άρθρα για τα πυροβόλα όπλα.
He painted his teeth.	Έβαψε τα δόντια.
This requires a subtle touch.	Αυτό απαιτεί ένα λεπτό άγγιγμα.
Write a report for your special day.	Γράψτε μια αναφορά για την ιδιαίτερη μέρα σας.
The young man was thinking about his future.	Ο νεαρός σκεφτόταν το μέλλον του.
Trafficking is very common.	Η διακίνηση φόβου είναι πολύ συνηθισμένη.
The rescuers did not manage to reach them in time.	Οι διασώστες δεν κατάφεραν να τους φτάσουν έγκαιρα.
Many went to the theater to see the film.	Πολλοί πήγαν στο θέατρο για να δουν την ταινία.
Antibiotics killed all the bacteria.	Τα αντιβιοτικά κατέστρεψαν όλα τα βακτήρια.
They often wear traditional clothing.	Συχνά φορούν παραδοσιακή ενδυμασία.
His work had been recognized.	Το έργο του είχε αναγνωριστεί.
Computers are very useful.	Οι υπολογιστές είναι πολύ χρήσιμοι.
He took a closer look at his scarf.	Έριξε μια πιο προσεκτική ματιά στο κασκόλ του.
Wonderfully fragrant, these flowers are white.	Υπέροχα αρωματικά, αυτά τα λουλούδια έχουν λευκό χρώμα.
The train finally arrived at the station.	Το τρένο έφτασε τελικά στο σταθμό.
This is the end of the line, change train.	Αυτό είναι το τέλος της γραμμής, αλλάξτε τρένο.
The book was a complete failure.	Το βιβλίο ήταν μια πλήρης αποτυχία.
A pension fund must offer a guaranteed rate of return.	Ένα συνταξιοδοτικό ταμείο πρέπει να προσφέρει εγγυημένο ποσοστό απόδοσης.
The locals have long feared for their safety.	Οι ντόπιοι φοβούνται εδώ και καιρό για την ασφάλειά τους.
He chewed slowly, enjoying the meal.	Μασούσε αργά, απολαμβάνοντας το γεύμα.
There is a lot of competition between writers.	Υπάρχει μεγάλος ανταγωνισμός μεταξύ των συγγραφέων.
The squirrel jumped on the wall.	Ο σκίουρος πήδηξε στον τοίχο.
Slaves were regularly sold through the market.	Οι σκλάβοι πωλούνταν τακτικά μέσω της αγοράς.
The conclusion was clear.	Το συμπέρασμα ήταν ξεκάθαρο.
The patina is fine.	Η πατίνα είναι μια χαρά.
The enemy is not difficult to locate.	Ο εχθρός δεν είναι δύσκολο να εντοπιστεί.
Explore some of the countries below.	Εξερευνήστε μερικές από τις παρακάτω χώρες.
He often breaks his promises.	Συχνά αθετεί τις υποσχέσεις του.
A ghost of uncertainty hung over the negotiations.	Ένα φάντασμα αβεβαιότητας κρεμόταν πάνω από τις διαπραγματεύσεις.
The smell of cookies permeated the room.	Η μυρωδιά των μπισκότων διαπέρασε το δωμάτιο.
Those who gather wisdom are ironically the wisest of all.	Αυτοί που συγκεντρώνουν σοφία είναι ειρωνικά οι πιο σοφοί από όλους.
The population of the island has tripled.	Ο πληθυσμός του νησιού έχει τριπλασιαστεί.
He played the violin in church.	Έπαιζε βιολί στην εκκλησία.
The president's proposal was rejected by the people.	Η πρόταση του προέδρου απορρίφθηκε από τον κόσμο.
The publication of the book caused a great deal of controversy.	Η έκδοση του βιβλίου προκάλεσε τεράστια διαμάχη.
They often quarreled.	Συχνά καβγάδιζαν.
The blast was felt throughout the area.	Η έκρηξη έγινε αισθητή σε όλη την περιοχή.
The village relies on the river for its water.	Το χωριό βασίζεται στο ποτάμι για το νερό του.
The two survivors are told how they escaped from the fire.	Οι δύο επιζώντες διηγούνται πώς τράπηκαν σε φυγή από τη φωτιά.
There is a lack of upper limb prostheses.	Υπάρχει έλλειψη προσθετικών συσκευών άνω άκρου.
The whole sky is cloudy.	Όλος ο ουρανός είναι συννεφιασμένος.
I put my hand on her shoulder.	Έβαλα το χέρι μου στον ώμο της.
The sale of alcohol to minors has become illegal.	Κατέστη παράνομη η πώληση αλκοόλ σε ανήλικους.
After the theater they went for a drink.	Μετά το θέατρο πήγαν για ποτό.
Many animals are in danger of extinction.	Πολλά ζώα κινδυνεύουν να εξαφανιστούν.
The doctor examined her carefully.	Ο γιατρός την εξέτασε προσεκτικά.
He made a mistake on the map.	Έκανε ένα λάθος στον χάρτη.
He gets up, yawns.	Σηκώνεται, χασμουριέται.
We do not succumb to threats.	Δεν υποκύπτουμε σε απειλές.
We loaded the goods on the ship.	Φορτώσαμε τα εμπορεύματα στο πλοίο.
Use two cups.	Χρησιμοποιήστε δύο φλιτζάνια.
The prefrontal cortex is part of the prefrontal cortex	Ο προμετωπιαίος φλοιός είναι μέρος του προμετωπιαίου φλοιού
This requires us to calculate the number of people who	Αυτό απαιτεί να υπολογίσουμε τον αριθμό των ατόμων που
He was convicted of fraud.	Καταδικάστηκε για απάτη.
It worked well for everyone.	Λειτούργησε καλά για όλους.
The river is polluted by the outflow of cities.	Ο ποταμός μολύνεται από την απορροή των πόλεων.
Misinformation and rumors spread quickly.	Η παραπληροφόρηση και οι φήμες εξαπλώθηκαν γρήγορα.
The quiet courtyard of the church was forgotten.	Η ήσυχη αυλή της εκκλησίας ήταν ξεχασμένη.
The boat docked at a nearby port.	Το σκάφος έδεσε σε κοντινό λιμάνι.
The school nurse will be here later today.	Η σχολική νοσοκόμα θα είναι εδώ αργότερα σήμερα.
This road leads to the mountains.	Αυτός ο δρόμος οδηγεί στα βουνά.
When the person was accused, he never denied it.	Όταν το άτομο κατηγορήθηκε, δεν το αρνήθηκε ποτέ.
The soldiers carelessly went down the path.	Οι στρατιώτες απρόσεκτοι κατηφόρισαν το μονοπάτι.
Prices have plummeted.	Οι τιμές έχουν πέσει κατακόρυφα.
I realize everything that happened.	Συνειδητοποιώ όλα όσα έγιναν.
Eight baristas are on duty.	Εφημερεύουν οκτώ baristas.
He is a very good player.	Είναι πολύ καλός παίκτης.
He picked up a large stick from the ground.	Πήρε ένα μεγάλο ραβδί από το έδαφος.
He behaves strangely.	Συμπεριφέρεται περίεργα.
At school, why do teachers write on the board?	Στο σχολείο γιατί γράφουν οι δάσκαλοι στον πίνακα;
This planet is very hot.	Αυτός ο πλανήτης είναι πολύ ζεστός.
The princess was both dreamy and dreamy.	Η πριγκίπισσα ήταν τόσο ονειροπόλα και ονειροπόλα.
He became more and more irritable after the accident.	Έγινε όλο και πιο οξύθυμος μετά το ατύχημα.
Dark clouds are gathering on the horizon.	Μαύρα σύννεφα μαζεύονται στον ορίζοντα.
Many stopped listening to her.	Πολλοί σταμάτησαν να την ακούνε.
She agreed not to use her powers outside her home.	Συμφώνησε να μην χρησιμοποιήσει τις δυνάμεις της έξω από το σπίτι της.
George wants new desks for his office.	Ο Γιώργος θέλει νέα θρανία για το γραφείο του.
They lynched three blacks!	Λιντσάρισαν τρεις μαύρους!
They noted the magnitude of the larger waves.	Σημείωσαν το μέγεθος των μεγαλύτερων κυμάτων.
The minister denounced the actions of the accused.	Ο υπουργός κατήγγειλε τις ενέργειες του κατηγορουμένου.
The closed loop uses a pump to circulate water.	Ο κλειστός βρόχος χρησιμοποιεί μια αντλία για την κυκλοφορία του νερού.
The oldest mineral on earth is graphite.	Το παλαιότερο ορυκτό στη γη είναι ο γραφίτης.
Viewers still feel angry.	Οι θεατές εξακολουθούν να αισθάνονται θυμωμένοι.
So he baked it again, adding a little more cinnamon.	Έτσι το έψησε ξανά, προσθέτοντας ακόμα λίγη κανέλα.
Listen to the birds.	Ακούστε τα πουλιά.
A village in the southeast.	Ένα χωριό στα νοτιοανατολικά.
The error is rather small.	Το σφάλμα είναι μάλλον μικρό.
Authorities provided some shelters for refugees.	Οι αρχές παρείχαν κάποια καταφύγια για πρόσφυγες.
Medieval knights wore armor.	Οι μεσαιωνικοί ιππότες φορούσαν πανοπλίες.
Scientists can not predict earthquakes at this time.	Οι επιστήμονες δεν μπορούν επί του παρόντος να προβλέψουν τους σεισμούς.
She put her head in her hands crying.	Έβαλε το κεφάλι της στα χέρια της κλαίγοντας.
The climate is seriously burdening water resources.	Το κλίμα επιβαρύνει σοβαρά τους υδάτινους πόρους.
You will feel drowsy if you drink coffee before bed.	Θα αισθανθείτε υπνηλία αν πιείτε καφέ πριν τον ύπνο.
The southern part of the city.	Το νότιο τμήμα της πόλης.
Elephants beat the forest.	Οι ελέφαντες ξυλοκόπησαν το δάσος.
Real estate agents always work.	Οι κτηματομεσίτες εργάζονται πάντα.
What would you like to do?	Τι θα ήθελες να κάνεις?
The tug-of-war competition was canceled.	Ο διαγωνισμός διελκυστίνδας ακυρώθηκε.
The ship sank in bad weather.	Το πλοίο βυθίστηκε σε κακοκαιρία.
The flowers withered and died.	Τα λουλούδια μαράθηκαν και πέθαναν.
The pharmaceutical company said it had taken action.	Η φαρμακευτική εταιρεία είπε ότι έλαβε μέτρα.
The captain visited his cabin.	Ο καπετάνιος επισκέφτηκε την καμπίνα του.
He just put his finger to his lips.	Απλώς έβαλε το δάχτυλό του στα χείλη του.
The teacher interferes in the lives of all the students.	Ο δάσκαλος ανακατεύεται στη ζωή όλων των μαθητών.
The students protested against this ban.	Οι μαθητές διαμαρτυρήθηκαν για την απαγόρευση αυτή.
This research project studied something related to happiness.	Αυτό το ερευνητικό έργο μελέτησε κάτι που σχετίζεται με την ευτυχία.
Otter perched on a rock.	Η βίδρα σκαρφάλωσε σε έναν βράχο.
His speech on the podium was eloquent.	Η ομιλία του στο βήμα ήταν εύγλωττη.
The lyrics were hard to understand.	Οι στίχοι ήταν δύσκολο να κατανοηθούν.
Concrete roads could support heavy vehicles and trucks.	Οι δρόμοι από σκυρόδεμα θα μπορούσαν να υποστηρίξουν βαριά αυτοκίνητα και φορτηγά.
The kingdom is evil and corrupt.	Το βασίλειο είναι κακό και διεφθαρμένο.
The queen will meet with several distinguished guests today.	Η βασίλισσα θα συναντηθεί με αρκετούς εκλεκτούς καλεσμένους σήμερα.
Dense forest is becoming increasingly rare.	Το πυκνό δάσος γίνεται όλο και πιο σπάνιο.
The will to cause harm is usually present.	Η θέληση για πρόκληση βλάβης είναι συνήθως παρούσα.
The rocket took off from the launch pad.	Ο πύραυλος απογειώθηκε από την εξέδρα εκτόξευσης.
I brushed my teeth.	Βούρτσισα τα δόντια μου.
Steam is constantly rising from the mountain.	Ατμός ανεβαίνει συνεχώς από το βουνό.
Prospects will remain unclear for the immediate future.	Οι προοπτικές θα παραμείνουν ασαφείς για το άμεσο μέλλον.
She crossed her legs while lying on the couch.	Σταύρωσε τα πόδια της ενώ ήταν ξαπλωμένη στον καναπέ.
The city was buzzing with life.	Η πόλη έσφυζε από ζωή.
The cave is completely sealed.	Το σπήλαιο έχει σφραγιστεί πλήρως.
The boss can perform a lie detector test.	Το αφεντικό μπορεί να πραγματοποιήσει δοκιμές ανιχνευτή ψεύδους.
I like to hug.	Μου αρέσει να αγκαλιάζομαι.
This is a landmark exhibition.	Αυτή είναι μια έκθεση ορόσημο.
Essays should be typed on a clear white screen.	Τα δοκίμια πρέπει να πληκτρολογηθούν σε καθαρή λευκή οθόνη.
He stretched and yawned.	Τεντώθηκε και χασμουρήθηκε.
She talked and talked, something rare for her.	Μιλούσε και μιλούσε, πράγμα σπάνιο για εκείνη.
The president's advisers urged him to sign the agreement.	Οι σύμβουλοι του προέδρου τον προέτρεψαν να υπογράψει τη συμφωνία.
The water was hard and smelled of sulfur.	Το νερό ήταν σκληρό και μύριζε θείο.
The committee's report was exhaustive.	Η έκθεση της επιτροπής ήταν εξαντλητική.
Babies are incapable of recognizing their parents.	Τα μωρά είναι ανίκανα να αναγνωρίσουν τους γονείς τους.
The population of this country is less than five million.	Ο πληθυσμός αυτής της χώρας είναι λιγότερο από πέντε εκατομμύρια.
Her neighbors were friendly.	Οι γείτονές της ήταν φιλικοί.
It was raining a lot in the area.	Στην περιοχή έβρεχε πολύ.
He took the nozzle in his mouth.	Πήρε το ακροφύσιο στο στόμα του.
A feeling of sadness overwhelmed me.	Ένα αίσθημα λύπης με κυρίευσε.
She gratefully accepted her offer.	Δέχτηκε με ευγνωμοσύνη την προσφορά της.
The captain was swept away in stormy waters.	Ο καπετάνιος παρασύρθηκε σε φουρτουνιασμένα νερά.
We must be slow to judge.	Πρέπει να αργήσουμε να κρίνουμε.
The train was delayed due to bad weather.	Το τρένο καθυστέρησε λόγω κακοκαιρίας.
It is growing by billions of dollars in size every year.	Αυξάνεται κατά δισεκατομμύρια δολάρια σε μέγεθος κάθε χρόνο.
The cupboard was empty.	Το ντουλάπι ήταν άδειο.
Radio communications were interrupted.	Οι ραδιοεπικοινωνίες διακόπηκαν.
The bike has many benefits.	Το ποδήλατο έχει πολλά οφέλη.
Gestures are used to send messages.	Οι χειρονομίες χρησιμοποιούνται για την αποστολή μηνυμάτων.
Do not give money to beggars.	Μη δίνετε χρήματα σε ζητιάνους.
The measure passed with a big difference.	Το μέτρο πέρασε με μεγάλη διαφορά.
We need some bags of rice.	Χρειαζόμαστε μερικά σακουλάκια ρύζι.
The station was once the site of an ancient temple.	Ο σταθμός ήταν κάποτε η τοποθεσία ενός αρχαίου ναού.
Since our arrival, we have been constantly preparing for war.	Από την άφιξή μας, προετοιμαζόμαστε συνεχώς για πόλεμο.
The moon occasionally crosses the horizon.	Το φεγγάρι περιστασιακά διασχίζει τον ορίζοντα.
We were hit by a snowstorm.	Μας έπληξε μια χιονοθύελλα.
The moon must be full moon tonight.	Το φεγγάρι πρέπει να είναι πανσέληνο απόψε.
It is a very old form of transportation.	Είναι μια πολύ παλιά μορφή μεταφοράς.
He looked at the water silently, strangely.	Κοίταξε το νερό σιωπηλά, παράξενα.
It was a heavy price.	Ήταν ένα βαρύ τίμημα.
Many animals in this area are protected by law.	Πολλά ζώα σε αυτή την περιοχή προστατεύονται από το νόμο.
Rap was in vogue at the time.	Το ραπ ήταν στη μόδα εκείνη την εποχή.
Silence fell over the house.	Η σιωπή έπεσε πάνω από το σπίτι.
The frost was wreaking havoc on the streets.	Ο παγετός προκαλούσε όλεθρο στους δρόμους.
The pool was properly filled.	Η πισίνα ήταν σωστά γεμάτη.
Kitchens actually started as storage.	Οι κουζίνες στην πραγματικότητα ξεκίνησαν ως αποθήκευση.
They prefer more exotic holiday destinations.	Προτιμούν πιο εξωτικούς προορισμούς διακοπών.
Some countries gathered under their national flags.	Κάποιες χώρες συγκεντρώθηκαν κάτω από τις εθνικές τους σημαίες.
There is music playing throughout the park.	Υπάρχει μουσική που παίζει σε όλο το πάρκο.
Sandek quietly polished his glasses.	Ο Σαντέκ γυάλισε ήσυχα τα γυαλιά του.
Do not place your offer here, place it there.	Μην τοποθετείτε την προσφορά σας εδώ, τοποθετήστε την εκεί.
His example uses official language.	Το παράδειγμά του χρησιμοποιεί επίσημη γλώσσα.
There were too many tables but enough chairs.	Υπήρχαν πάρα πολλά τραπέζια αλλά αρκετές καρέκλες.
At times, the response was enthusiastic.	Κατά καιρούς, η ανταπόκριση ήταν ενθουσιώδης.
She is mentally alert, physically fit and emotionally mature.	Είναι διανοητικά σε εγρήγορση, σωματικά ικανή και συναισθηματικά ώριμη.
Although you never planned it, everything went well.	Αν και δεν το σχεδίαζες ποτέ, όλα πήγαν καλά.
The mountain is steep.	Το βουνό είναι απότομο.
The bomber struck shortly after noon in front of a prime minister's office.	Ο βομβιστής αυτοκτονίας σημειώθηκε έξω από το γραφείο του πρωθυπουργού.
They sold a manuscript of the fourteenth century.	Πούλησαν ένα χειρόγραφο του δέκατου τέταρτου αιώνα.
The one-piece suit is a garment.	Η ολόσωμη φόρμα είναι ρούχο.
You run the risk of destroying the object.	Διατρέχετε τον κίνδυνο να καταστρέψετε το αντικείμενο.
This novel is set in the future.	Αυτό το μυθιστόρημα διαδραματίζεται στο μέλλον.
The striking contrast in temperature.	Η εντυπωσιακή αντίθεση στη θερμοκρασία.
Cats lick the cream.	Οι γάτες γλείφουν την κρέμα.
The speaker told this story.	Ο ομιλητής διηγήθηκε αυτή την ιστορία.
The victims of a large fire.	Τα θύματα μιας μεγάλης εστίας πυρκαγιάς.
The bees pollinate the apple blossoms.	Οι μέλισσες επικονιάζουν τα άνθη της μηλιάς.
She is very familiar with me.	Είναι τρομερά εξοικειωμένη μαζί μου.
He walked slowly, trying to avoid stepping on cracks.	Περπατούσε αργά, προσπαθώντας να αποφύγει να πατήσει σε ρωγμές.
I will not do that.	Δεν θα το κάνω αυτό.
We exchanged boats with the natives.	Ανταλλάσσαμε βάρκες με τους ιθαγενείς.
The hungry child opened the door	Το πεινασμένο παιδί άνοιξε την πόρτα
These fish have been bred to improve their taste.	Αυτά τα ψάρια έχουν εκτραφεί για να βελτιώσουν τη γεύση τους.
Let them become independent.	Ας γίνουν ανεξάρτητοι.
The local theater is now open.	Τώρα λειτουργεί το τοπικό θέατρο.
Dogs can not live on glaciers.	Τα σκυλιά δεν μπορούν να ζήσουν σε παγετώνες.
They cut their throats with knives.	Τους έκοψαν το λαιμό με μαχαίρια.
The road is closed in winter due to heavy snow.	Ο δρόμος είναι κλειστός τον χειμώνα λόγω των έντονων χιονιών.
The public is outraged by this decision.	Το κοινό είναι εξοργισμένο με αυτή την απόφαση.
Their colors do not stand out.	Τα χρώματά τους δεν ξεχωρίζουν.
The murder weapon was a knife.	Το όπλο της δολοφονίας ήταν ένα μαχαίρι.
I have to go to the toilet.	Πρέπει να πάω τουαλέτα.
The universe can be global.	Το σύμπαν μπορεί να είναι παγκόσμιο.
Farmers need a lot of rain this year.	Οι αγρότες χρειάζονται πολλές βροχές φέτος.
Japan is a dangerous place to visit.	Η Ιαπωνία είναι ένα επικίνδυνο μέρος για να επισκεφθείτε.
He was a willing student, watching every conversation.	Ήταν ένας πρόθυμος μαθητής, παρακολουθώντας κάθε συζήτηση.
Small groups of raiders continued to raid remote villages.	Μικρές ομάδες επιδρομέων συνέχισαν να κάνουν επιδρομές στα απομακρυσμένα χωριά.
We are looking for volunteers.	Ψάχνουμε για εθελοντές.
Many species of plants grow in the tundra.	Πολλά είδη φυτών αναπτύσσονται στην τούνδρα.
Rescue crews have rushed to the spot.	Στο σημείο έχουν σπεύσει σωστικά συνεργεία.
Thousands of troops were sent to the area.	Χιλιάδες στρατιώτες στάλθηκαν στην περιοχή.
They are popular with the modern crowd.	Είναι δημοφιλές στο μοντέρνο πλήθος.
Identify the bacteria present in this sample.	Προσδιορίστε τα βακτήρια που υπάρχουν σε αυτό το δείγμα.
Fishermen work along the coast to make money.	Οι ψαράδες εργάζονται κατά μήκος της ακτής για να κερδίσουν χρήματα.
Golden shades reflected the sea light.	Χρυσές αποχρώσεις αντανακλούσαν το φως της θάλασσας.
This village is famous for its wines.	Αυτό το χωριό φημίζεται για τα κρασιά του.
The bird family is also well represented.	Η οικογένεια των πτηνών εκπροσωπείται επίσης καλά.
The rise was sudden.	Η άνοδος ήταν ξαφνική.
A toothbrush will help you get rid of bad breath.	Μια οδοντόβουρτσα θα σας βοηθήσει να απαλλαγείτε από την κακή αναπνοή.
It lasted almost two hours.	Διήρκεσε σχεδόν δύο ώρες.
It's not as cold as last night.	Δεν είναι τόσο κρύο όσο χθες το βράδυ.
The captain pointed a gun at the man.	Ο καπετάνιος έστρεψε ένα όπλο στον άνδρα.
I can not see the stars from school.	Δεν μπορώ να δω τα αστέρια από το σχολείο.
The wounded body was found frozen to death.	Το πληγωμένο σώμα βρέθηκε παγωμένο μέχρι θανάτου.
This soup is meant to have a salty taste.	Αυτή η σούπα προορίζεται να έχει αλμυρή γεύση.
However, the sailor knew he would do it.	Ωστόσο, ο ναύτης ήξερε ότι θα το έκανε.
Enhance the flavor using low heat.	Ενισχύστε τη γεύση χρησιμοποιώντας χαμηλή φωτιά.
Most people visit this museum every year.	Οι περισσότεροι άνθρωποι επισκέπτονται αυτό το μουσείο κάθε χρόνο.
This area has very low rainfall.	Αυτή η περιοχή έχει πολύ χαμηλές βροχοπτώσεις.
I do not believe the rumors, they can not be true.	Δεν πιστεύω τις φήμες, δεν μπορεί να είναι αληθινές.
There will be a lot to do at the party.	Θα υπάρχουν πολλά να κάνουμε στο πάρτι.
He climbed the stairs, heading to the second floor.	Ανέβηκε τις σκάλες, κατευθυνόμενος στον δεύτερο όροφο.
Sliced ​​sliced ​​bread.	Φέτες ψωμί σε φέτες.
Their mill is well equipped.	Ο μύλος τους είναι καλά εξοπλισμένος.
Moreover, his greed for money was insatiable.	Επιπλέον, η απληστία του για χρήματα ήταν ακόρεστη.
I'm sad because winter is approaching.	Είμαι λυπημένος γιατί πλησιάζει ο χειμώνας.
Be focused!	Να είσαι συγκεντρωμένος!
The company has hundreds of employees.	Η εταιρεία έχει εκατοντάδες υπαλλήλους.
I do not think the agreements were binding.	Θεωρώ ότι οι συμφωνίες δεν ήταν δεσμευτικές.
As a writer he is known for his children's books.	Ως συγγραφέας είναι γνωστός για τα παιδικά του βιβλία.
The virus was usually deadly.	Ο ιός ήταν συνήθως θανατηφόρος.
Huge, grotesque creatures are scary.	Τα τεράστια, γκροτέσκα πλάσματα είναι τρομακτικά.
He jumped in surprise.	Πήδηξε ξαφνιασμένος.
This fish is lean and long.	Αυτό το ψάρι είναι άπαχο και μακρύ.
The two poisons in most households are pesticides and rodenticides.	Τα δύο δηλητήρια στα περισσότερα νοικοκυριά είναι τα φυτοφάρμακα και τα τρωκτικοκτόνα.
The metro system is plagued by frequent delays.	Το σύστημα του μετρό μαστίζεται από συχνές καθυστερήσεις.
He rarely drank coffee.	Σπάνια έπινε καφέ.
The prime minister has promised to introduce sweeping reforms.	Ο πρωθυπουργός υποσχέθηκε να εισαγάγει σαρωτικές μεταρρυθμίσεις.
Shortly after sunset, the driver appeared.	Λίγο μετά τη δύση του ηλίου, εμφανίστηκε ο οδηγός.
The minister led a short course.	Ο υπουργός οδήγησε μια σύντομη πορεία.
They intend to claim the office in the upcoming elections.	Σκοπεύουν να διεκδικήσουν το αξίωμα στις ερχόμενες εκλογές.
I went to the closet.	Προχώρησα προς το ντουλάπι.
Enduring the bad weather was inevitable.	Το να αντέξουμε την κακοκαιρία ήταν αναπόφευκτο.
You can freeze this mixture.	Μπορείτε να παγώσετε αυτό το μείγμα.
Faded memories plagued her.	Ξεθωριασμένες αναμνήσεις την ταλαιπώρησαν.
Thousands of people gathered along the river bank.	Χιλιάδες άνθρωποι συγκεντρώνονταν κατά μήκος της όχθης του ποταμού.
You can not blame his plan.	Δεν μπορείς να κατηγορήσεις το σχέδιό του.
Only beauty is eternal.	Μόνο η ομορφιά είναι αιώνια.
Those who are loyal to the king are considered honored.	Όσοι είναι πιστοί στον βασιλιά θεωρούνται τιμημένοι.
Everyone should eat a balanced diet.	Όλοι πρέπει να τρώνε μια ισορροπημένη διατροφή.
A popular market can be very exciting.	Μια λαϊκή αγορά μπορεί να είναι πολύ συναρπαστική.
The fish swam alone in the water.	Το ψάρι κολύμπησε μόνο του στο νερό.
The severe drought has worried many farmers.	Η έντονη ξηρασία έχει ανησυχήσει πολλούς αγρότες.
Some products are varied.	Ορισμένα προϊόντα είναι ποικίλα.
He was big enough to drive	Ήταν αρκετά μεγάλος για να οδηγεί
These areas are uninhabited.	Οι περιοχές αυτές είναι ακατοίκητες.
His car fell on a tree.	Το αυτοκίνητό του έπεσε σε δέντρο.
Give the children a cookie and a glass of milk.	Δώστε στα παιδιά ένα μπισκότο και ένα ποτήρι γάλα.
The snow was still shining in the sunlight.	Το χιόνι άστραφτε ακόμα στο φως του ήλιου.
Your hair looks great.	Τα μαλλιά σου φαίνονται υπέροχα.
Temperatures remained well above normal.	Οι θερμοκρασίες παρέμειναν πολύ πάνω από τις κανονικές.
The path is far from smooth.	Το μονοπάτι απέχει πολύ από το να είναι ομαλό.
Here is buried this man, whose work has now been done.	Εδώ βρίσκεται θαμμένος αυτός ο άνθρωπος, του οποίου η δουλειά έχει γίνει τώρα.
We are expecting mild weather tomorrow.	Αύριο περιμένουμε ήπιο καιρό.
The floodwaters receded slowly.	Τα νερά της πλημμύρας υποχώρησαν αργά.
So where am I in a century?	Πού βρίσκομαι λοιπόν μέσα σε έναν αιώνα;
The toys are made of factory scrap.	Τα παιχνίδια είναι κατασκευασμένα από σκραπ εργοστασίου.
He leaned back, leaning his head against the wall.	Έσκυψε πίσω, ακουμπώντας το κεφάλι του στον τοίχο.
The accident was not reported for a long time.	Το ατύχημα δεν αναφέρθηκε για πολύ καιρό.
Fido's leg became entangled in the thread.	Το πόδι του Φίντο μπλέχτηκε στο νήμα.
An army of ants pierced a pile of leaves.	Ένας στρατός από μυρμήγκια τρύπησε ένα σωρό φύλλα.
The obese man gasped lightly.	Ο παχύσαρκος λαχανιάστηκε ελαφρά.
The trees blossomed in the fragrant air of the mountain.	Τα δέντρα άνθισαν στον ευωδιαστό αέρα του βουνού.
She is a famous athlete.	Είναι διάσημη αθλήτρια.
You could not get there by bike, bus or car.	Δεν μπορούσες να φτάσεις εκεί με ποδήλατο, λεωφορείο ή αυτοκίνητο.
Cake decorators have incredible skills.	Οι διακοσμητές τούρτας έχουν απίστευτες ικανότητες.
If you have a problem, talk.	Αν έχετε πρόβλημα, μιλήστε.
The geographical features of the area are amazing.	Τα γεωγραφικά χαρακτηριστικά της περιοχής είναι εκπληκτικά.
Some books are collections of short stories.	Ορισμένα βιβλία είναι συλλογές διηγημάτων.
The soldier dropped his weapon and surrendered.	Ο στρατιώτης άφησε το όπλο του και παραδόθηκε.
There are many native species of chicken.	Υπάρχουν πολλά αυτοφυή είδη κοτόπουλου.
Tides may affect the study.	Οι παλίρροιες μπορεί να επηρεάσουν τη μελέτη.
The planet is an example of a blue planet.	Ο πλανήτης είναι ένα παράδειγμα μπλε πλανήτη.
The aim of the scientists was to measure the levels of sadness.	Οι επιστήμονες είχαν ως στόχο να μετρήσουν τα επίπεδα θλίψης.
The sun is a primary source of energy.	Ο ήλιος είναι μια πρωταρχική πηγή ενέργειας.
Then he told the camp fans that he had to travel.	Τότε είπε στους οπαδούς του στρατοπέδου ότι πρέπει να ταξιδέψει.
The gestures of absolute power.	Οι χειρονομίες της απόλυτης εξουσίας.
The locals often ate birds.	Οι ντόπιοι έτρωγαν συχνά πουλιά.
The dog was barking loudly, alerting us to the presence of the intruder.	Ο σκύλος γάβγιζε δυνατά, ειδοποιώντας μας για την παρουσία του εισβολέα.
Many hurricanes have caused extensive damage	Πολλοί τυφώνες έχουν προκαλέσει εκτεταμένες καταστροφές
There is no room for error in policing.	Δεν υπάρχουν περιθώρια λάθους στην αστυνόμευση.
Last week's football match was moving.	Συγκινητικός ήταν ο ποδοσφαιρικός αγώνας της περασμένης εβδομάδας.
Thousands of butterflies circled through the tops of the trees.	Χιλιάδες πεταλούδες έκαναν κύκλους μέσα από τις κορυφές των δέντρων.
The teenager started it.	Ο έφηβος το ξεκίνησε.
A meeting was held to plan a campaign.	Πραγματοποιήθηκε μια συνάντηση για τον προγραμματισμό μιας εκστρατείας.
Some types of health problems can be avoided.	Μερικοί τύποι προβλημάτων υγείας μπορούν να αποφευχθούν.
Her sons greeted their father at the gate.	Οι γιοι της χαιρέτησαν τον πατέρα τους στην πύλη.
This village made a good resting stop.	Αυτό το χωριό έκανε μια καλή στάση ανάπαυσης.
The tyrants were never brought to justice.	Οι τύραννοι δεν οδηγήθηκαν ποτέ στη δικαιοσύνη.
He knows he has to keep his promises.	Ξέρει ότι θα πρέπει να τηρήσει τις υποσχέσεις του.
Snails can be grown in humid climates.	Τα σαλιγκάρια μπορούν να καλλιεργηθούν σε υγρά κλίματα.
The forest is shrinking.	Το δάσος συρρικνώνεται.
They drove the train for almost five hours.	Οδηγούσαν το τρένο για σχεδόν πέντε ώρες.
The decision to ban them seems to have political motives.	Η απόφαση απαγόρευσής τους φαίνεται να έχει πολιτικά κίνητρα.
Ice recovery is now the primary goal.	Η αποκατάσταση του πάγου είναι πλέον ο πρωταρχικός στόχος.
How is this word pronounced?	Πώς προφέρεται αυτή η λέξη?
The children were fastened to the bed.	Τα παιδιά ήταν κουμπωμένα στο κρεβάτι.
The dancers gave folk dances.	Οι χορευτές έδωσαν δημοτικούς χορούς.
The man is confused.	Ο άντρας είναι μπερδεμένος.
The tenant had no income and so left.	Ο ενοικιαστής δεν είχε εισόδημα και έτσι έφυγε.
This species has been reduced to a critical few.	Αυτό το είδος έχει μειωθεί σε κρίσιμα λίγα.
This was the most annoying experience of my life.	Αυτή ήταν η πιο εκνευριστική εμπειρία της ζωής μου.
The noise was loud, almost deafening.	Ο θόρυβος ήταν δυνατός, σχεδόν εκκωφαντικός.
The school is served by an excellent canteen.	Το σχολείο εξυπηρετείται από εξαιρετική καντίνα.
The blues singer's music often contained sexual references.	Η μουσική του τραγουδιστή των μπλουζ περιείχε συχνά σεξουαλικές αναφορές.
The national archives are already quite full	Τα εθνικά αρχεία είναι ήδη αρκετά γεμάτα
He wrote in absentia on a piece of paper.	Έγραψε ερήμην σε ένα χαρτί.
This marked a change in local politics.	Αυτό το γεγονός σηματοδότησε μια αλλαγή στην τοπική πολιτική.
He works hard, but his efforts do not pay off.	Δουλεύει σκληρά, αλλά οι προσπάθειές του δεν αποδίδουν.
The rash developed on her hand.	Το εξάνθημα αναπτύχθηκε στο χέρι της.
Their lives are in danger.	Η ζωή τους βρίσκεται σε κίνδυνο.
The river meandered lazily beside me.	Το ποτάμι ελίσσονταν νωχελικά δίπλα.
The stone is three feet wide.	Η πέτρα έχει πλάτος τρία πόδια.
The coast is surrounded by waves at regular intervals.	Η ακτή περικυκλώνεται από κύματα σε τακτά χρονικά διαστήματα.
Give him some fruit for his tea.	Δώστε του μερικά φρούτα για το τσάι του.
The professor claimed that this mineral should be mined.	Ο καθηγητής ισχυρίστηκε ότι αυτό το ορυκτό θα έπρεπε να εξορυχθεί.
The legislation was hailed as a major step forward.	Η νομοθεσία χαιρετίστηκε ως ένα μεγάλο βήμα προόδου.
They have not yet reached an appointment.	Δεν έχουν ακόμη καταλήξει σε ραντεβού.
Three dead fish were found in the river.	Τρία νεκρά ψάρια βρέθηκαν στο ποτάμι.
These unfortunates had no running water.	Αυτοί οι δύσμοιροι δεν είχαν τρεχούμενο νερό.
The earth revolves around an axis.	Η γη περιστρέφεται γύρω από έναν άξονα.
Some educators challenge this approach.	Μερικοί εκπαιδευτικοί αμφισβητούν αυτή την προσέγγιση.
Do not skim the cream, he gave instructions.	Μην ξαφρίζετε την κρέμα, έδωσε οδηγίες.
He spent half his income on cigarettes.	Ξόδευε το μισό του εισόδημα στα τσιγάρα.
The number of ex-soldiers is decreasing.	Ο αριθμός των πρώην στρατιωτών μειώνεται.
He once escaped from prison, but was later convicted again.	Μια φορά δραπέτευσε από τη φυλακή, αλλά μετά καταδικάστηκε ξανά.
Everyone hates them.	Όλοι τους μισούν.
Simple tricks can help you save energy.	Απλά κόλπα μπορούν να σας βοηθήσουν να εξοικονομήσετε ενέργεια.
The villagers ran to collect their tools.	Οι χωρικοί έτρεξαν να μαζέψουν τα εργαλεία τους.
This farm has belonged to my husband's family for generations.	Αυτή η φάρμα ανήκει στην οικογένεια του συζύγου μου για γενιές.
Most animals hibernate during the winter.	Τα περισσότερα ζώα πέφτουν σε χειμερία νάρκη κατά τη διάρκεια του χειμώνα.
The decision was not taken lightly.	Η απόφαση δεν πάρθηκε επιπόλαια.
The throat was generally dry.	Ο λαιμός ήταν γενικά στεγνός.
Her hair is dyed.	Τα μαλλιά της είναι βαμμένα.
The effort paid off and they won the race.	Η προσπάθεια απέδωσε και κέρδισαν τον αγώνα.
A team of biologists caught a venomous snake alive.	Μια ομάδα βιολόγων συνέλαβε ζωντανό ένα δηλητηριώδες φίδι.
The stream of water was fuller than usual.	Το ρεύμα του νερού ήταν πιο γεμάτο από το συνηθισμένο.
The earth began to cool.	Η γη άρχισε να κρυώνει.
The kingdom consisted of three large islands.	Το βασίλειο αποτελούνταν από τρία μεγάλα νησιά.
It started by describing the historical context.	Ξεκίνησε περιγράφοντας το ιστορικό πλαίσιο.
Unstable performance was extremely unusual.	Η ασταθής απόδοση ήταν εξαιρετικά ασυνήθιστη.
We rented our apartment to strangers.	Νοικιάσαμε το διαμέρισμά μας σε αγνώστους.
This suggests that the phenomenon exists.	Αυτό υποδηλώνει ότι το φαινόμενο υπάρχει.
The left side of the brain is responsible for the tongue.	Η αριστερή πλευρά του εγκεφάλου είναι υπεύθυνη για τη γλώσσα.
He got to his feet and walked away slowly.	Σηκώθηκε στα πόδια του και απομακρύνθηκε αργά.
Clothing is often designed for sale.	Τα είδη ένδυσης είναι συχνά σχεδιασμένα για πώληση.
The blacksmith was experienced in his work.	Ο σιδεράς ήταν έμπειρος στη δουλειά του.
The bugs that are trapped below them glow in the dark!	Τα ζωύφια που είναι παγιδευμένα από κάτω τους λάμπουν στο σκοτάδι!
Nachos must have the reverse order.	Ο Νάτχος πρέπει να έχει αντίστροφη σειρά.
Exercise left him breathless.	Η άσκηση τον άφησε με κομμένη την ανάσα.
Today's schools are not adequately funded.	Τα σημερινά σχολεία δεν χρηματοδοτούνται επαρκώς.
Events like these are rare in these places.	Γεγονότα όπως αυτά είναι σπάνια σε αυτά τα μέρη.
The automatic braking system prevents the plane from crashing.	Το αυτόματο σύστημα πέδησης αποτρέπει τη συντριβή του αεροπλάνου.
He put his hand on the table and took my hand.	Άπλωσε το χέρι στο τραπέζι και μου έπιασε το χέρι.
We sell lobster tails in pounds.	Πουλάμε ουρές αστακού με λίρες.
What a strange color this is.	Τι περίεργο χρώμα είναι αυτό.
With a shake of her head she rejected the thought.	Με ένα κούνημα του κεφαλιού της απέρριψε τη σκέψη.
I do not dare to go near this place.	Δεν τολμώ να πάω κοντά σε αυτό το μέρος.
"You were very kind to me," said the old man.	Ήσουν πολύ ευγενικός μαζί μου, είπε ο γέρος.
Many older drivers were reluctant to give up their license.	Πολλοί ηλικιωμένοι οδηγοί ήταν απρόθυμοι να εγκαταλείψουν την άδειά τους.
Dark green moss covers tree trunks.	Σκούρο πράσινο βρύα καλύπτει τους κορμούς των δέντρων.
Storm clouds gathered over the mountains.	Σύννεφα καταιγίδας μαζεύτηκαν πάνω από τα βουνά.
Manages an animal shelter.	Διαχειρίζεται ένα καταφύγιο ζώων.
The hills behind the city are covered with vines.	Οι λόφοι πίσω από την πόλη είναι καλυμμένοι με αμπέλια.
The athlete is fresh from winning a gold medal.	Ο αθλητής είναι φρέσκος από την κατάκτηση ενός χρυσού μεταλλίου.
The earthquake cost many lives.	Ο σεισμός κόστισε πολλές ζωές.
The grass tickled his feet.	Το γρασίδι του γαργαλούσε τα πόδια.
The smell of incense filled the room.	Η μυρωδιά του θυμιάματος γέμισε το δωμάτιο.
The rainforest began to recede.	Το τροπικό δάσος άρχισε να υποχωρεί.
Speech was tarnished by annoying slips of the tongue.	Η ομιλία αμαυρώθηκε από ενοχλητικά γλωσσικά ολισθήματα.
Won't you come in?	Δεν θα μπεις μέσα;
Contaminated meat production was common.	Η παραγωγή μολυσμένου κρέατος ήταν κοινή.
The city is still famous for its bridges.	Η πόλη εξακολουθεί να φημίζεται για τις γέφυρες της.
The young man was wearing sandals.	Ο νεαρός φορούσε σανδάλια.
It would have a good sense of direction.	Θα είχε καλή αίσθηση κατεύθυνσης.
To tell the time, we rely heavily on our watch.	Για να πούμε την ώρα, βασιζόμαστε πολύ στο ρολόι μας.
He drank it all quickly.	Τα ήπιε όλα γρήγορα.
The deer that heard the news showed some concern.	Τα ελάφια που άκουσαν τα νέα έδειξε κάποια ανησυχία.
Most of the titles of their songs are puns.	Οι περισσότεροι τίτλοι των τραγουδιών τους είναι λογοπαίγνια.
These new engines run more efficiently.	Αυτοί οι νέοι κινητήρες λειτουργούν πιο αποτελεσματικά.
You have to do most of the work yourself.	Πρέπει να κάνετε το μεγαλύτερο μέρος της δουλειάς μόνοι σας.
Packing the house for a long move is painful.	Το να πακετάρεις το σπίτι για μια μεγάλη μετακόμιση είναι επίπονο.
Carbon monoxide is produced when fuel is burned.	Το μονοξείδιο του άνθρακα παράγεται όταν καίγεται καύσιμο.
He looked at me wildly.	Με κοίταξε άγρια.
His friends often complain about his attitude.	Οι φίλοι του συχνά παραπονιούνται για τη στάση του.
Policies were not widely popular.	Οι πολιτικές δεν ήταν ευρέως δημοφιλείς.
As more visitors arrive, tourism shows no signs of slowing down.	Καθώς φτάνουν περισσότεροι επισκέπτες, ο τουρισμός δεν δείχνει σημάδια επιβράδυνσης.
Setting the menu was easy.	Η ρύθμιση του μενού ήταν εύκολη.
These amoebas control the flow of water.	Αυτές οι αμοιβάδες ελέγχουν τη ροή του νερού.
Marriage was still illegal in most parts of the country.	Ο γάμος ήταν ακόμα παράνομος στο μεγαλύτερο μέρος της χώρας.
He has become reluctant to take things in stride.	Έχει γίνει απρόθυμος να πάρει τα πράγματα στην ονομαστική του αξία.
She asked her colleagues to repeat her words.	Ζήτησε από τους συναδέλφους της να επαναλάβουν τα λόγια της.
The aquarium is located in the city center.	Το ενυδρείο βρίσκεται στο κέντρο της πόλης.
The coach came in to help.	Ο προπονητής μπήκε για να βοηθήσει.
This city has many groups of loyal supporters.	Αυτή η πόλη έχει πολλές ομάδες πιστών υποστηρικτών.
She has an exquisite singing voice.	Έχει μια εξαίσια τραγουδιστική φωνή.
This wise old woman will rest in peace.	Αυτή η σοφή γριά θα αναπαυθεί εν ειρήνη.
The hunt was so fierce that the birds flew away.	Το κυνήγι ήταν τόσο τρομερό που τα πουλιά πέταξαν μακριά.
He was the ugliest creature he had ever seen.	Ήταν το πιο άσχημο πλάσμα που είχε δει ποτέ.
This necklace is very heavy.	Αυτό το κολιέ είναι πολύ βαρύ.
I have about ten friends in this city.	Έχω περίπου δέκα φίλους σε αυτή την πόλη.
Wherever he went, he left traces of destruction.	Όπου κι αν πήγαινε, άφησε ίχνη καταστροφής.
Air pollution is a global problem.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση είναι ένα πρόβλημα παγκοσμίως.
He looked at the sky, his eyes blurred with sadness.	Κοίταξε τον ουρανό, με τα μάτια του θολωμένα από λύπη.
Explain the background of the project.	Εξηγήστε το φόντο του έργου.
The list is in alphabetical order.	Η λίστα είναι με αλφαβητική σειρά.
The rioters often attack the police.	Οι ταραχοποιοί επιτίθενται συχνά στην αστυνομία.
The young man rode his horse in the city.	Ο νεαρός άνδρας οδήγησε το άλογό του στην πόλη.
It has a solid construction.	Έχει στιβαρή κατασκευή.
Authorities imposed the curfew shortly.	Οι αρχές έθεσαν την απαγόρευση κυκλοφορίας σε σύντομο χρονικό διάστημα.
I took out the trash.	Έβγαλα τα σκουπίδια.
Smoke was coming from small fires on both sides.	Καπνός ανέβαινε από μικρές φωτιές εκατέρωθεν.
The book is full of fascinating jokes.	Το βιβλίο είναι γεμάτο συναρπαστικά ανέκδοτα.
The soldier was killed in his first battle.	Ο στρατιώτης σκοτώθηκε στην πρώτη του μάχη.
However, the bulbs sound very weak.	Ωστόσο, οι λαμπτήρες ακούγονται πολύ αδύναμοι.
Sentences often contain nouns and verbs.	Οι προτάσεις συχνά περιέχουν ουσιαστικά και ρήματα.
Be sure to save some for toast and jam.	Φροντίστε να αποθηκεύσετε λίγο για τοστ και μαρμελάδα.
Pass the cheese through the fine grid.	Περνάμε το τυρί από το λεπτό πλέγμα.
This happens on rainy days.	Αυτό συμβαίνει τις βροχερές μέρες.
Gasoline is refined in a factory.	Η βενζίνη διυλίζεται σε εργοστάσιο.
It is a house with many rooms.	Είναι ένα σπίτι με πολλά δωμάτια.
Listen to the news with impatience.	Άκουσε τα νέα με ανυπομονησία.
The city has three hospitals.	Η πόλη έχει τρία νοσοκομεία.
He was immediately promoted.	Αμέσως προήχθη.
Negotiations broke down quickly.	Οι διαπραγματεύσεις διαλύθηκαν γρήγορα.
The smell of garlic was incredible.	Η μυρωδιά του σκόρδου ήταν απίστευτη.
Finally, the drought is over.	Επιτέλους, η ξηρασία τελείωσε.
The investigation revealed significant links between crime and violence.	Η έρευνα αποκάλυψε σημαντικές σχέσεις μεταξύ του εγκλήματος και της βίας.
A mustache-bearer goes down the street.	Ένας μουστακοφόρος κατεβαίνει στο δρόμο.
Luxury yachts and motor boats cross the sparkling waters.	Πολυτελή γιοτ και μηχανοκίνητα σκάφη διασχίζουν τα αστραφτερά νερά.
Sometimes you want to hide from the world.	Μερικές φορές θέλεις να κρυφτείς μακριά από τον κόσμο.
The most popular holiday choice is the beach.	Η πιο δημοφιλής επιλογή για διακοπές είναι η παραλία.
Experts note that storing useful items is not recommended.	Οι ειδικοί σημειώνουν ότι δεν συνιστάται η αποθήκευση χρήσιμων αντικειμένων.
Most countries have reduced their food rations.	Οι περισσότερες χώρες μείωσαν τις μερίδες τροφίμων τους.
Billing controls how much you can spend.	Η χρέωση ελέγχει πόσα μπορείτε να ξοδέψετε.
His appetite for knowledge was insatiable.	Η όρεξή του για γνώση ήταν ακόρεστη.
These documents were destroyed during the fire.	Αυτά τα έγγραφα καταστράφηκαν κατά τη διάρκεια της πυρκαγιάς.
The waters of the oceans poured out on their land.	Τα νερά των ωκεανών ξεχύθηκαν στη γη τους.
Tie the stalks with twine.	Δένουμε τα κοτσάνια με σπάγκο.
The forests were famous for birds.	Τα δάση ήταν διάσημα για τα πουλιά.
The government initially resisted the reforms.	Η κυβέρνηση αρχικά αντιστάθηκε στις μεταρρυθμίσεις.
He took a big bite of chocolate cake.	Πήρε μια μεγάλη μπουκιά κέικ σοκολάτας.
Nobody wants a war.	Κανείς δεν θέλει πόλεμο.
Mankind has polluted rivers and oceans.	Η ανθρωπότητα μόλυνε τα ποτάμια και τους ωκεανούς.
So they break the camp and head north.	Έτσι σπάνε το στρατόπεδο και κατευθύνονται βόρεια.
A flock of birds suddenly passed over.	Ένα κοπάδι πουλιών πέρασε ξαφνικά από πάνω.
Without heat, the water will freeze immediately.	Χωρίς θερμότητα, το νερό θα παγώσει αμέσως.
The project was undertaken by elected officials.	Το έργο ανέλαβαν αιρετοί.
A university has introduced a new scholarship.	Ένα πανεπιστήμιο έχει καθιερώσει μια νέα υποτροφία.
The image is blurred by moisture in the air.	Η εικόνα είναι θολή από την υγρασία στον αέρα.
The experiment turned out to be an interesting discovery.	Το πείραμα κατέληξε σε μια ενδιαφέρουσα ανακάλυψη.
A year passed quickly.	Ένας χρόνος πέρασε γρήγορα.
I only buy natural foods.	Αγοράζω μόνο φυσικά τρόφιμα.
The coach explained how to win a football match.	Ο προπονητής εξήγησε πώς να κερδίσετε έναν αγώνα ποδοσφαίρου.
The climate was cold, but the sun was hot.	Το κλίμα ήταν κρύο, αλλά ο ήλιος ήταν ζεστός.
An ancient city with ruins.	Μια αρχαία πόλη με ερείπια.
Its founder strongly believes in feminism.	Ο ιδρυτής του πιστεύει έντονα στον φεμινισμό.
Storm outbursts.	Ξέσπασε καταιγίδα.
He looked at the sky.	Κοίταξε τον ουρανό.
He painted the mountains crimson.	Έβαψε τα βουνά στα κατακόκκινα.
Use a hammer to remove the nail.	Χρησιμοποιήστε ένα σφυρί για να αφαιρέσετε το καρφί.
Too much sugar hurts your teeth.	Η πολλή ζάχαρη κάνει κακό στα δόντια σας.
A book is open in her arms.	Ένα βιβλίο είναι ανοιχτό στην αγκαλιά της.
Police searched her home.	Η αστυνομία έκανε έρευνα στο σπίτι της.
The defeat of Napoleon marked the end of his reign.	Η ήττα του Ναπολέοντα σήμανε το τέλος της βασιλείας του.
She has her own business.	Έχει τη δική της επιχείρηση.
Buttermilk is not popular in this country.	Το βουτυρόγαλα δεν είναι δημοφιλές σε αυτή τη χώρα.
Such questions have provoked intense debate.	Τέτοια ερωτήματα προκάλεσαν έντονες συζητήσεις.
Have you made any progress on this report?	Έχετε κάνει κάποια πρόοδο σε αυτήν την έκθεση;
Gramsci is believed to be a communist.	Ο Γκράμσι πιστεύεται ότι είναι κομμουνιστής.
The most common problem employees face is wages.	Το πιο συνηθισμένο πρόβλημα που αντιμετωπίζουν οι εργαζόμενοι είναι ο μισθός.
A business degree is advantageous in these areas	Ένα πτυχίο επιχειρήσεων είναι πλεονεκτικό σε αυτούς τους τομείς
According to researchers, this destroys the environment.	Σύμφωνα με τους ερευνητές, αυτό καταστρέφει το περιβάλλον.
Some claim he is a former spy.	Κάποιοι ισχυρίζονται ότι είναι πρώην κατάσκοπος.
I fell unconscious from shock.	Έπεσα αναίσθητος από σοκ.
The camel is an economically important animal.	Η καμήλα είναι ένα σημαντικό από οικονομική άποψη ζώο.
Short, sharp fur covers their body.	Κοντή, αιχμηρή γούνα καλύπτει το σώμα τους.
As usual, children are frustrated.	Ως συνήθως, τα παιδιά είναι απογοητευμένα.
The nearby river is stained with blood.	Το κοντινό ποτάμι είναι βαμμένο με αίμα.
He wiped his glasses.	Σκούπισε τα γυαλιά του.
Economists have warned of dire consequences.	Οι οικονομολόγοι προειδοποίησαν για τις τρομερές συνέπειες.
What made you decide to come today?	Τι σε έκανε να αποφασίσεις να έρθεις σήμερα;
The father showed his middle son to his friends.	Ο πατέρας έδειξε τον μεσαίο γιο του στους φίλους του.
His beard was pinched.	Τα γένια του ήταν τσιμπημένα.
He glanced at the newspaper.	Έριξε μια ματιά στην εφημερίδα.
He had seen a painful episode in his life.	Είχε δει ένα οδυνηρό επεισόδιο στη ζωή του.
The Odalisques were traditionally covered with expensive silk robes.	Τα Odalisques ήταν παραδοσιακά καλυμμένα με ακριβές μεταξωτές ρόμπες.
This city was once the capital of the nation.	Αυτή η πόλη ήταν κάποτε η πρωτεύουσα του έθνους.
The water was green and cloudy.	Το νερό ήταν πράσινο και θολό.
We will miss them very much.	Θα μας λείψουν πολύ.
The champion has no equal.	Ο πρωταθλητής δεν έχει ίσο.
His criticism of the president was scathing.	Η κριτική του προς τον πρόεδρο ήταν καυστική.
From time to time he blames the government.	Κατά καιρούς κατηγορεί την κυβέρνηση.
We hoped that the factsheet would help.	Ελπίζαμε ότι το φύλλο πληροφοριών θα βοηθούσε.
There was a problem loading the video.	Παρουσιάστηκε πρόβλημα κατά τη φόρτωση του βίντεο.
The army has no choice but to support him.	Ο στρατός δεν έχει άλλη επιλογή από το να τον υποστηρίξει.
We trembled with disgust.	Έτρεμε από αηδία.
This city was once a prosperous city.	Αυτή η πόλη ήταν κάποτε μια ακμάζουσα πόλη.
This country has a strong economy.	Αυτή η χώρα έχει μια ισχυρή οικονομία.
My natural hair color is dark blonde.	Το φυσικό μου χρώμα μαλλιών είναι το σκούρο ξανθό.
He poured himself a glass of cold milk.	Έριξε στον εαυτό του ένα ποτήρι κρύο γάλα.
Without a blender, cutting the fruit would be almost impossible.	Χωρίς μπλέντερ, το να κόψετε τα φρούτα θα ήταν σχεδόν αδύνατο.
He taught me to compose haiku.	Με έμαθε να συνθέτω χαϊκού.
Strong winds were screaming around the windows.	Ισχυροί άνεμοι ούρλιαζαν γύρω από τα παράθυρα.
Can you give me some of the cake?	Μπορείτε να μου δώσετε λίγο από το κέικ;
The radio kept playing the same recording.	Το ραδιόφωνο συνέχιζε να παίζει την ίδια ηχογράφηση.
They stopped dead in the water.	Σταμάτησαν νεκροί στο νερό.
Significant efforts are being made for hygiene in the developing world.	Καταβάλλεται σημαντική προσπάθεια για την υγιεινή στον αναπτυσσόμενο κόσμο.
Nelson is the author of many books.	Ο Νέλσον είναι συγγραφέας πολλών βιβλίων.
Its purpose was to protect and repair the roads	Σκοπός του ήταν να προστατεύει και να επισκευάζει τους δρόμους
This cat is the undisputed master of this field.	Αυτή η γάτα είναι ο αδιαμφισβήτητος κύριος αυτού του τομέα.
Then add four cups of cream.	Στη συνέχεια, προσθέστε τέσσερα φλιτζάνια κρέμα.
The rain caused floods throughout the region.	Η βροχή προκάλεσε πλημμύρες σε όλη την περιοχή.
The gemstone trade is expected to decline this year.	Το εμπόριο πολύτιμων λίθων αναμένεται να μειωθεί φέτος.
He studied in a narrow, dark apartment.	Σπούδασε σε ένα στενό, σκοτεινό διαμέρισμα.
Most supermarket chickens are raised with chemical feed.	Τα περισσότερα κοτόπουλα του σούπερ μάρκετ εκτρέφονται με χημικές ζωοτροφές.
The boy valued honesty above all else.	Το αγόρι εκτιμούσε την ειλικρίνεια πάνω από όλα.
This city was made for walking.	Αυτή η πόλη ήταν φτιαγμένη για περπάτημα.
Town planners, however, disagreed.	Οι πολεοδόμοι, ωστόσο, διαφώνησαν για το θέμα.
A flock of starlings swirled, wiping, from above.	Ένα κοπάδι από ψαρόνια στροβιλιζόταν, σκουπίζοντας, από πάνω.
This country is famous for its vineyards.	Αυτή η χώρα φημίζεται για τους αμπελώνες της.
The comedian accused the government of sexism.	Ο κωμικός κατηγόρησε την κυβέρνηση για σεξισμό.
The villagers decided to attack.	Οι χωρικοί αποφάσισαν να επιτεθούν.
We must share what we know about the history of the country.	Πρέπει να μοιραστούμε όσα γνωρίζουμε για την ιστορία της χώρας.
The traffic today was horrible.	Η κίνηση σήμερα ήταν φρικτή.
This is how you deal with it better.	Έτσι το αντιμετωπίζεις καλύτερα.
The boys were excited about their trip.	Τα αγόρια ήταν ενθουσιασμένα με την εκδρομή τους.
The system has not provided a useful solution.	Το σύστημα δεν έχει δώσει μια χρήσιμη λύση.
A beginner walker party started in the desert.	Ένα πάρτι αρχάριων περιπατητών ξεκίνησε στην έρημο.
Temperatures reach below zero in winter.	Οι θερμοκρασίες φτάνουν κάτω από το μηδέν το χειμώνα.
The soil was soaked with rainwater.	Το χώμα ήταν εμποτισμένο από το νερό της βροχής.
The flower bud began to open.	Το μπουμπούκι των λουλουδιών άρχισε να ανοίγει.
Turn on the kettle.	Ανάψτε τον βραστήρα.
The scene is illuminated by the fading light.	Η σκηνή φωτίζεται από το φως που ξεθωριάζει.
He sold apples to raise capital.	Πούλησε μήλα για να συγκεντρώσει κεφάλαιο.
Elephants are good swimmers in the ocean.	Οι ελέφαντες είναι ικανοί κολυμβητές στον ωκεανό.
Blood, sweat and dirt streaked her joints.	Αίμα, ιδρώτας και βρωμιά έριξαν ραβδώσεις στις αρθρώσεις της.
The fields were full of corn.	Τα χωράφια ήταν γεμάτα καλαμπόκι.
Unfortunately, he was not available.	Δυστυχώς, δεν ήταν διαθέσιμος.
Pay another ticket.	Πλήρωσε άλλο εισιτήριο.
Microsoft sold most of its shares.	Η Microsoft πούλησε το μεγαλύτερο μέρος των μετοχών της.
The four occupants of the boat collapsed.	Οι τέσσερις επιβαίνοντες στο σκάφος κατέρρευσαν.
This guy really knows how to cut a rug.	Αυτός ο άντρας ξέρει πραγματικά πώς να κόβει ένα χαλί.
Service with a smile is always appreciated.	Η εξυπηρέτηση με χαμόγελο εκτιμάται πάντα.
The farmer's wife cut the herd with sharp scissors.	Η γυναίκα του αγρότη κούρεψε το κοπάδι με κοφτερό ψαλίδι.
The opening session was exciting.	Η εναρκτήρια συνεδρία ήταν συναρπαστική.
She hid the film in her coat pocket.	Έκρυψε την ταινία στην τσέπη του παλτού της.
Our thoughts are with you.	Οι σκέψεις μας είναι μαζί σας.
He kissed her tenderly.	Τη φίλησε τρυφερά.
The desk lamp flickered.	Το φωτιστικό του γραφείου τρεμόπαιξε.
The smoke rose above the city.	Ο καπνός υψώθηκε πάνω από την πόλη.
The workers refused to work.	Οι εργάτες αρνήθηκαν να δουλέψουν.
We need to replace the heating system.	Θα πρέπει να αντικαταστήσουμε το σύστημα θέρμανσης.
The authors said the book was autobiographical.	Οι συγγραφείς είπαν ότι το βιβλίο ήταν αυτοβιογραφικό.
They are accused of framing innocent men.	Κατηγορούνται για πλαισίωση αθώων ανδρών.
Minimal intervention necessary.	Η ελάχιστη παρέμβαση απαραίτητη.
He gave the check to the lady.	Έδωσε στην κυρία την επιταγή.
There is no easy solution.	Δεν υπάρχει εύκολη λύση.
The discussion was fascinating.	Η συζήτηση ήταν συναρπαστική.
They made sure to keep it a secret.	Φρόντισαν να κρατήσουν το μυστικό.
Many obstacles must be overcome to achieve this goal.	Πολλά εμπόδια πρέπει να ξεπεραστούν για να επιτευχθεί αυτός ο στόχος.
Children learn the importance of friendship by participating in games.	Τα παιδιά μαθαίνουν τη σημασία της φιλίας από τη συμμετοχή σε παιχνίδια.
They can never be sure if their conclusions are correct.	Δεν μπορούν ποτέ να είναι σίγουροι αν τα συμπεράσματά τους είναι σωστά.
Sugar syrup is made by boiling sugar in water.	Το σιρόπι ζάχαρης παρασκευάζεται με το βράσιμο της ζάχαρης σε νερό.
Fine glass magnifies light.	Το λεπτό γυαλί μεγεθύνει το φως.
Some animals are not at risk of global warming.	Ορισμένα ζώα δεν κινδυνεύουν από την υπερθέρμανση του πλανήτη.
Slowly, month by month, year by year,	Σιγά σιγά, μήνα με το μήνα, χρόνο με το χρόνο,
He says that one day he will have a car.	Λέει ότι, μια μέρα, θα έχει ένα αυτοκίνητο.
Today they study in schools.	Σήμερα σπουδάζουν στα σχολεία.
Egg whites and yolks can be separated.	Τα ασπράδια και οι κρόκοι μπορούν να διαχωριστούν.
To speed up the competition, the organizers reduced it.	Για να επιταχυνθεί ο διαγωνισμός, οι διοργανωτές τον μείωσαν.
A community is a place where people live.	Μια κοινότητα είναι ένα μέρος όπου ζουν οι άνθρωποι.
The building has two floors.	Το κτίριο έχει δύο ορόφους.
The man was not intimidated.	Ο άνδρας δεν πτοήθηκε.
Try to exercise at least three days a week.	Προσπαθήστε να εξασκηθείτε τουλάχιστον τρεις ημέρες την εβδομάδα.
This happened before you were born.	Αυτό συνέβη πριν γεννηθείς.
He walked down the street, smiling.	Περπάτησε στο δρόμο, χαμογελώντας.
The wedding cake was cut in half.	Η γαμήλια τούρτα κόπηκε στη μέση.
The lonely figure moved to the horizon.	Η μοναχική φιγούρα προχώρησε προς τον ορίζοντα.
Bob wakes up early every morning.	Ο Μπομπ ξυπνάει νωρίς κάθε πρωί.
I fell asleep.	Αποκοιμήθηκα.
Listen to me! 	Ακουσε με!
he said.	αυτός είπε.
Create a trading position.	Δημιουργήστε μια θέση συναλλαγών.
His comment was greeted with tumultuous laughter.	Το σχόλιό του χαιρετίστηκε από ταραχώδη γέλια.
He passes through Medina, visiting small shops.	Περνάει από τη Μεδίνα, επισκεπτόμενος μικρά καταστήματα.
Officials were accused of awarding construction contracts to friends.	Αξιωματούχοι κατηγορήθηκαν για ανάθεση κατασκευαστικών συμβάσεων σε φίλους.
I worked closely with her.	Δούλεψα στενά μαζί της.
Listen to the ambulances from afar.	Άκουσε τα ασθενοφόρα από μακριά.
He found a hungry wolf hiding under the car.	Βρήκε ένα πεινασμένο λύκο κρυμμένο κάτω από το αυτοκίνητο.
It is not cheap to live here.	Δεν είναι φτηνό να ζεις εδώ.
The device could cause great damage to the wrong hands.	Η συσκευή θα μπορούσε να προκαλέσει μεγάλη ζημιά σε λάθος χέρια.
A fog entered the boy's vision.	Μια ομίχλη μπήκε στο όραμα του αγοριού.
So the house was not removed.	Έτσι το σπίτι δεν αφαιρέθηκε.
We use electricity to power almost everything.	Χρησιμοποιούμε ηλεκτρική ενέργεια για να τροφοδοτούμε σχεδόν τα πάντα.
The goal of every parent, of course, is to achieve adequacy.	Στόχος κάθε γονιού, φυσικά, είναι να επιτύχει επάρκεια.
Did he bring cutlery for dinner?	Έφερε μαχαιροπίρουνα για δείπνο;
A forest fire burned the countryside for miles.	Μια δασική πυρκαγιά έκαψε την ύπαιθρο για μίλια.
After seeing the vampires, some of them cried.	Αφού είδαν τους βρικόλακες, κάποιοι από αυτούς έκλαψαν.
This is a difficult task.	Αυτό είναι ένα δύσκολο έργο.
The lollipop is made of metal.	Το γλειφιτζούρι είναι κατασκευασμένο από μέταλλο.
Orders and courtesy seemed to have disappeared.	Οι παραγγελίες και η ευγένεια έμοιαζαν να έχουν εξαφανιστεί.
After they sang, they sat down to talk.	Αφού τραγούδησαν, κάθισαν να μιλήσουν.
We collected the eggs ourselves.	Τα αυγά τα μαζέψαμε μόνοι μας.
Newspapers were regularly censored.	Οι εφημερίδες λογοκρίνονταν τακτικά.
A stranger appeared.	Εμφανίστηκε ένας άγνωστος.
Social welfare programs help the less fortunate among us.	Τα προγράμματα κοινωνικής πρόνοιας βοηθούν τους λιγότερο τυχερούς ανάμεσά μας.
Wherever it goes it seems to be popular.	Όπου κι αν πάει δείχνει να είναι δημοφιλής.
In fact, eggs are rich in many important nutrients.	Στην πραγματικότητα, τα αυγά είναι πλούσια σε πολλά σημαντικά θρεπτικά συστατικά.
Low crop yields meant famine.	Η χαμηλή απόδοση των καλλιεργειών σήμαινε πείνα.
The bed creaked as he lay down.	Το κρεβάτι έτριξε καθώς ξάπλωσε.
Agents declined to give names.	Οι πράκτορες αρνήθηκαν να δώσουν ονόματα.
Dwayne carefully cut the cake.	Ο Ντουέιν έκοψε προσεκτικά την τούρτα.
We will take a short break.	Θα κάνουμε ένα μικρό διάλειμμα.
The farmer recently recycled his old petrol truck.	Ο αγρότης πρόσφατα ανακύκλωσε το παλιό του φορτηγό βενζίνης.
The petitioner gave the officials a document.	Ο αναφέρων έδωσε στους υπαλλήλους ένα έγγραφο.
Samuel's work is approved by many experts.	Το έργο του Samuel εγκρίνεται από πολλούς ειδικούς.
Simple tasks can be turned into complex ones.	Οι απλές εργασίες μπορούν να μετατραπούν σε σύνθετες.
This area is mainly wooded, known for its minerals.	Αυτή η περιοχή είναι κυρίως δασώδης, γνωστή για τους ορυκτούς της.
As a result, he had to work hard.	Ως αποτέλεσμα, έπρεπε να δουλέψει σκληρά.
Strawberries are in season.	Οι φράουλες είναι στην εποχή τους.
Four months ago, the ship sank.	Πριν από τέσσερις μήνες, το πλοίο βυθίστηκε.
Allow the brown butter to cool slightly.	Αφήνουμε το καφέ βούτυρο να κρυώσει ελαφρώς.
Several torrential rains have fallen in recent days.	Αρκετές καταρρακτώδεις βροχές έπεσαν τις τελευταίες ημέρες.
He sat on the couch, winking at intervals.	Κάθισε στον καναπέ, γνέφοντας κατά διαστήματα.
It was raining a lot on the night of the party.	Έβρεχε πολύ το βράδυ του πάρτι.
The fish swim upstream.	Τα ψάρια κολυμπούν ανάντη.
She said she was disappointed.	Είπε ότι ήταν απογοητευμένη.
Remove the hard outer leaves.	Αφαιρέστε τα σκληρά εξωτερικά φύλλα.
Simon is a successful journalist.	Ο Σάιμον είναι ένας επιτυχημένος δημοσιογράφος.
This dish contains fish and mushrooms.	Αυτό το πιάτο περιέχει ψάρια και μανιτάρια.
Efforts were made to extend wildlife conservation.	Έγιναν προσπάθειες επέκτασης της διατήρησης της άγριας ζωής.
The water level was falling on my toes.	Η στάθμη του νερού έπεφτε στα δάχτυλα των ποδιών μου.
The flag in this building is red.	Η σημαία σε αυτό το κτίριο είναι κόκκινη.
The boy's uniform stood out.	Η στολή του αγοριού ξεχώριζε.
A new, an old.	Ένα νέο, ένα παλιό.
Every farmer needs to know some basic math.	Κάθε αγρότης πρέπει να γνωρίζει κάποια βασικά μαθηματικά.
Pour the oil into a coffee filter.	Ρίξτε το λάδι σε ένα φίλτρο καφέ.
Upload files from the cloud.	Ανεβάστε τα αρχεία από το cloud.
Enrolled in the radiology technician certification program.	Εγγράφηκε στο πρόγραμμα πιστοποιητικού τεχνικού ακτινολογίας.
Children need rest and recreation.	Τα παιδιά χρειάζονται ξεκούραση και αναψυχή.
Programs are often complex and difficult to understand.	Τα προγράμματα είναι συχνά πολύπλοκα και δυσνόητα.
The main beach near this pool is beautifully preserved.	Η κύρια παραλία κοντά σε αυτή την πισίνα είναι όμορφα διατηρημένη.
The protesters became impatient.	Οι διαδηλωτές έγιναν ανυπόμονοι.
The work is hard but rewarding.	Η δουλειά είναι επίπονη αλλά ανταποδοτική.
A small stone is found on the ground.	Μια μικρή πέτρα βρίσκεται στο έδαφος.
The passenger cabin is under pressure and heated.	Η καμπίνα των επιβατών είναι υπό πίεση και θερμαίνεται.
He looked steadily forward, his face pale and serious.	Κοίταξε σταθερά μπροστά, με το πρόσωπό του χλωμό και σοβαρό.
They will arrest the criminals and bring them to justice.	Θα συλλάβουν τους εγκληματίες και θα τους οδηγήσουν στη δικαιοσύνη.
The data is nowhere near the results you predicted.	Τα στοιχεία δεν είναι πουθενά κοντά στα αποτελέσματα που είχατε προβλέψει.
Saved my daughter's life.	Έσωσε τη ζωή της κόρης μου.
The literature presents a complex picture of science.	Η βιβλιογραφία παρουσιάζει μια περίπλοκη εικόνα της επιστήμης.
Discover, share and add your knowledge!	Ανακαλύψτε, μοιραστείτε και προσθέστε τις γνώσεις σας!
Do not let your mind wander.	Μην αφήνετε το μυαλό σας να περιπλανηθεί.
We admire the bravery of the soldier.	Θαυμάζουμε τη γενναιότητα του στρατιώτη.
They raised their eyebrows slightly.	Ανασήκωσαν ελαφρά τα φρύδια τους.
It is made of clay.	Είναι κατασκευασμένο από πηλό.
Their efforts were thwarted by the bureaucratic bureaucracy.	Οι προσπάθειές τους ματαιώθηκαν από τη γραφειοκρατική γραφειοκρατία.
I found some nice photos in the attic.	Βρήκα μερικές ωραίες φωτογραφίες στη σοφίτα.
This temple has been declared sacred.	Αυτός ο ναός έχει κηρυχθεί ιερός.
This dog loves to play.	Αυτός ο σκύλος του αρέσει να παίζει.
Please look at the flowers in the garden.	Παρακαλώ κοιτάξτε τα λουλούδια στον κήπο.
I never go to this place.	Δεν πηγαίνω ποτέ σε αυτό το μέρος.
Some private schools have lower tuition than public schools.	Ορισμένα ιδιωτικά σχολεία έχουν χαμηλότερα δίδακτρα από τα δημόσια σχολεία.
The smoke was rising higher and higher.	Ο καπνός ανέβαινε όλο και πιο ψηλά.
When the metal is heated, it becomes liquid.	Όταν το μέταλλο θερμαίνεται, γίνεται υγρό.
He ordered a glass of beer.	Παρήγγειλε ένα ποτήρι μπύρα.
Her face was flushed, she was sleeping.	Το πρόσωπό της ήταν κοκκινισμένο, κοιμόταν.
The golden lion is a symbol of protection.	Το χρυσό λιοντάρι είναι σύμβολο προστασίας.
There was a sunny sky over the plains.	Υπήρχε ένας ηλιόλουστος ουρανός πάνω από τις πεδιάδες.
The batteries are weak, they can not supply power for long periods of time.	Οι μπαταρίες είναι αδύναμες, δεν μπορούν να τροφοδοτήσουν με ρεύμα για μεγάλα χρονικά διαστήματα.
She reached up to caress her daughter's head.	Έφθασε ψηλά για να χαϊδέψει το κεφάλι της κόρης της.
This book sheds light on the horrific realities of war.	Αυτό το βιβλίο φωτίζει τις φρικτές πραγματικότητες του πολέμου.
Indifference, hatred, contempt and contempt were in his eyes.	Αδιαφορία, μίσος, περιφρόνηση και περιφρόνηση ήταν στα μάτια του.
A small flock of sheep was grazing nearby.	Ένα μικρό κοπάδι πρόβατα έβοσκε εκεί κοντά.
John joined the company as a salesman.	Ο Γιάννης μπήκε στην εταιρεία ως πωλητής.
The results of the poll were completely unexpected.	Τα αποτελέσματα της δημοσκόπησης ήταν εντελώς απροσδόκητα.
The poets were very unpopular.	Οι ποιητές ήταν ιδιαίτερα αντιδημοφιλείς.
Termite nails are not nutritious.	Τα μύχια του τερμίτη δεν είναι θρεπτικά.
Cover the muffins with foil and let them rise overnight.	Σκεπάζουμε τα μάφιν με αλουμινόχαρτο και τα αφήνουμε να φουσκώσουν όλο το βράδυ.
So this will pass.	Θα περάσει λοιπόν και αυτό.
All this plumbing confuses me.	Όλα αυτά τα υδραυλικά με μπερδεύουν.
Then we empty the raisins in a bowl.	Στη συνέχεια, αδειάζουμε τις σταφίδες σε ένα μπολ.
The little boy frowned.	Το αγοράκι συνοφρυώθηκε.
This elephant rarely goes anywhere.	Αυτός ο ελέφαντας σπάνια πηγαίνει πουθενά.
They watched the birds nest in the spring.	Παρακολουθούσαν τα πουλιά να φωλιάζουν την άνοιξη.
Children always want to know things.	Τα παιδιά θέλουν πάντα να ξέρουν πράγματα.
The company laid off a large number of employees.	Η εταιρεία απέλυσε μεγάλο αριθμό εργαζομένων.
It's time to replace the antenna.	Ήρθε η ώρα να αντικαταστήσετε την κεραία.
The first stage is for the birds to dance.	Το πρώτο στάδιο είναι να χορέψουν τα πουλιά.
This study investigated the chemical process.	Αυτή η μελέτη διερεύνησε τη χημική διαδικασία.
Compare it with the picture, please.	Συγκρίνετε το με την εικόνα, παρακαλώ.
The tree gradually lost all its leaves.	Το δέντρο έχασε σταδιακά όλα του τα φύλλα.
He takes an anti-rheumatic pill every night.	Κάθε βράδυ παίρνει ένα αντιρευματικό χάπι.
He played his violin with passion.	Έπαιζε το βιολί του με πάθος.
The river carries a bubble of foam.	Το ποτάμι κουβαλά έναν αφρό από φυσαλίδες.
The museum is housed in an old hall.	Το μουσείο στεγάζεται σε μια παλιά αίθουσα.
This field supplies the whole city with water.	Αυτό το χωράφι τροφοδοτεί ολόκληρη την πόλη με νερό.
Always keep the test status in mind.	Έχετε πάντα υπόψη σας την κατάσταση δοκιμής.
Life in prison is very difficult.	Η ζωή στη φυλακή είναι πολύ δύσκολη.
Many students were unhappy with the court ruling.	Πολλοί μαθητές ήταν δυσαρεστημένοι με την απόφαση του δικαστηρίου.
She likes to dance.	Της αρέσει να χορεύει.
These taxes must be paid.	Αυτοί οι φόροι πρέπει να πληρωθούν.
When he finally entered high school, he was bored.	Όταν τελικά μπήκε στο λύκειο, είχε βαρεθεί.
Research shows that too much salt has a negative effect on health.	Έρευνες δείχνουν ότι το πολύ αλάτι επηρεάζει αρνητικά την υγεία.
Their brief relationship lasted about a year.	Η σύντομη σχέση τους κράτησε περίπου ένα χρόνο.
A mysterious man threw a few packets of flour here.	Ένας μυστηριώδης άνδρας έριξε μερικά πακέτα αλεύρι εδώ.
Mango is edible, but not edible in taste.	Το μάνγκο είναι βρώσιμο, αλλά μη βρώσιμο στη γεύση.
All these cities are located in the country.	Όλες αυτές οι πόλεις βρίσκονται στη χώρα.
He often questions my authority.	Συχνά αμφισβητεί την εξουσία μου.
The city skyline is changing rapidly.	Ο ορίζοντας της πόλης αλλάζει ραγδαία.
Lower the temperature.	Χαμηλώστε τη θερμοκρασία.
The evil witch cast a spell on the poor boy.	Η κακιά μάγισσα έκανε ένα ξόρκι στο φτωχό αγόρι.
There is always a risk in applying any technology.	Υπάρχει πάντα ένας κίνδυνος στην εφαρμογή οποιασδήποτε τεχνολογίας.
Later the envoy made a proposal.	Αργότερα ο απεσταλμένος έκανε μια πρόταση.
The young woman had cut the ends of her hair.	Η νεαρή γυναίκα είχε ψαλιδίσει τις άκρες των μαλλιών της.
The man carefully cut the pineapple.	Ο άντρας έκοψε προσεκτικά τον ανανά.
While walking, he was spying on two people hugging.	Περπατώντας, κατασκόπευε δύο ανθρώπους να αγκαλιάζονται.
They went straight to bed, they fell asleep immediately.	Πήγαν κατευθείαν στο κρεβάτι, αποκοιμήθηκαν αμέσως.
Hired workers are rare in the mining camp.	Οι μισθωμένοι εργαζόμενοι σπανίζουν στο στρατόπεδο εξόρυξης.
Cooking oil contains many elements.	Το μαγειρικό λάδι περιέχει πολλά στοιχεία.
A robber slipped into the bank through the front door.	Ένας ληστής γλίστρησε στην τράπεζα από την εξώπορτα.
The passengers were surrounded by strange shapes.	Οι επιβάτες ήταν περιτριγυρισμένοι από περίεργα σχήματα.
Buy new shoes.	Αγόρασε καινούργια παπούτσια.
Make sure that the oven temperature is set correctly.	Φροντίστε να ρυθμίσετε σωστά τη θερμοκρασία του φούρνου.
This project is at the heart of the controversy.	Αυτό το έργο βρίσκεται στο επίκεντρο της διαμάχης.
The insect crawled through the grass.	Το έντομο σύρθηκε μέσα από το γρασίδι.
The cookies were stale and tasteless.	Τα μπισκότα ήταν μπαγιάτικα και άγευστα.
Watch your step, please.	Προσέξτε το βήμα σας, παρακαλώ.
The abandoned church was vandalized.	Η εγκαταλειμμένη εκκλησία υπέστη βανδαλισμούς.
Many are transported from different parts of this country.	Αρκετά μεταφέρονται από διάφορα μέρη αυτής της χώρας.
The curry was excellent.	Το κάρυ ήταν εξαιρετικό.
Just a moment later he returned with a silver platter.	Μόλις μια στιγμή αργότερα επέστρεψε με έναν ασημένιο δίσκο.
They paint what they feel.	Ζωγραφίζουν αυτά που νιώθουν.
It was a glorious day.	Ήταν μια ένδοξη μέρα.
Trains entertain people of all ages.	Τα τρενάκια διασκεδάζουν ανθρώπους όλων των ηλικιών.
She shared her wisdom with the class.	Μοιράστηκε τη σοφία της με την τάξη.
The plan is to retire at last.	Το σχέδιο είναι να αποσυρθούμε επιτέλους.
This part of the continent is generally flat.	Αυτό το τμήμα της ηπείρου είναι γενικά επίπεδο.
One could drink the water without fear.	Θα μπορούσε κανείς να πιει το νερό χωρίς φόβο.
Their eyes met and unparalleled emotions followed.	Τα βλέμματά τους συναντήθηκαν και ακολούθησαν απαράμιλλα συναισθήματα.
You should go if you like visiting old buildings.	Θα πρέπει να πάτε αν σας αρέσει να επισκέπτεστε παλιά κτίρια.
The accident took place in a busy area.	Το δυστύχημα έγινε σε πολυσύχναστη περιοχή.
Do not splash, you will spoil your outfit.	Μην πιτσιλάτε, θα χαλάσετε το ντύσιμό σας.
I suspect my father stole the money.	Υποψιάζομαι ότι ο πατέρας μου έκλεψε τα χρήματα.
Their dispute escalated rapidly.	Η διαμάχη τους κλιμακώθηκε γρήγορα.
The animals were slaughtered in the town square.	Τα ζώα έσφαξαν στην πλατεία της πόλης.
Many students travel by bicycle.	Πολλοί μαθητές μετακινούνται με ποδήλατο.
Farmers fear that the drought will destroy their crops.	Οι αγρότες φοβούνται ότι η ξηρασία θα καταστρέψει τις καλλιέργειές τους.
The cards may reveal collusion.	Τα χαρτιά μπορεί να αποκαλύψουν συμπαιγνία.
Do not buy this dress, it is very expensive.	Μην αγοράζετε αυτό το φόρεμα, είναι πολύ ακριβό.
Concentration measurements are effective in forensic applications.	Οι μετρήσεις της συγκέντρωσης είναι αποτελεσματικές σε εγκληματολογικές εφαρμογές.
He shouted angrily.	Φώναξε θυμωμένος.
The chair has faded a lot.	Η καρέκλα έχει ξεθωριάσει αρκετά.
He reached the road, turned left and was gone.	Έφτασε στο δρόμο, έστριψε αριστερά και είχε φύγει.
We watched a koala eat leaves in the forest.	Παρακολουθήσαμε ένα κοάλα να τρώει φύλλα στο δάσος.
Now, collect and count all the coins.	Τώρα, μαζέψτε και μετρήστε όλα τα νομίσματα.
The restoration work was superficial.	Οι εργασίες αποκατάστασης ήταν επιφανειακές.
Three men came under our arms.	Τρεις άντρες μπήκαν κάτω από τα όπλα μας.
You must write letters of complaint.	Πρέπει να γράψετε επιστολές καταγγελίας.
He screamed in agony and fell to the ground.	Ούρλιαξε από αγωνία και έπεσε στο έδαφος.
He spent most of his free time studying.	Τον περισσότερο ελεύθερο χρόνο του τον περνούσε μελετώντας.
Birds play a vital role in the ecosystem.	Τα πουλιά διαδραματίζουν ζωτικό ρόλο στο οικοσύστημα.
The simmering coals sprang from the fire.	Τα κάρβουνα που σιγόβρασαν ξεπήδησαν από τη φωτιά.
A man was standing at the door, waiting patiently.	Ένας άντρας στεκόταν στην πόρτα και περίμενε υπομονετικά.
Cross the road.	Διέσχισε τον δρόμο.
Employees can often improve their working conditions in this way.	Οι εργαζόμενοι μπορούν συχνά να βελτιώσουν τις συνθήκες εργασίας τους με αυτόν τον τρόπο.
Animals that are native to this environment are endangered.	Τα ζώα που είναι εγγενή σε αυτό το περιβάλλον κινδυνεύουν.
A stranger asked the lost boy	Ένας άγνωστος ρώτησε το χαμένο αγόρι
A place to grow.	Ένα μέρος για να αναπτυχθεί.
He is a man in a few words.	Είναι άνθρωπος με λίγα λόγια.
The sheriff's team came into force.	Η ομάδα του σερίφη μπήκε σε ισχύ.
Our new car was still slightly wet.	Το νέο μας αυτοκίνητο ήταν ακόμα ελαφρώς υγρό.
One person's garbage is another's treasure	Τα σκουπίδια ενός ανθρώπου είναι ο θησαυρός του άλλου
No one survived.	Κανένας δεν επέζησε.
There are a number of difficulties.	Υπάρχει μια σειρά από δυσκολίες.
Leave work as soon as you arrive.	Αφήστε τη δουλειά μόλις φτάσετε.
It is best to stick to clean water.	Είναι καλύτερο να κολλάτε σε καθαρό νερό.
They are not dangerous at all.	Δεν είναι καθόλου επικίνδυνα.
He did not understand the meaning.	Δεν κατάλαβε το νόημα.
A hot shower will ease the stress of the day.	Ένα ζεστό ντους θα απαλύνει τις εντάσεις της ημέρας.
This city is famous for its fabric making.	Αυτή η πόλη φημίζεται για την κατασκευή υφασμάτων.
A store can sell a drink without a license.	Ένα κατάστημα μπορεί να πουλάει ποτό χωρίς άδεια.
Cows have four stomachs.	Οι αγελάδες έχουν τέσσερα στομάχια.
Have you finished painting the fence?	Τελειώσατε το βάψιμο του φράχτη;
Smoke was coming from a nearby factory.	Καπνός έβγαινε από ένα κοντινό εργοστάσιο.
All letters were addressed by hand.	Όλες οι επιστολές απευθύνθηκαν με το χέρι.
The invaders were huddled at the city gates.	Οι εισβολείς ήταν στριμωγμένοι στις πύλες της πόλης.
The prince said goodbye to his soldiers.	Ο πρίγκιπας αποχαιρέτησε τους στρατιώτες του.
Try to dye this fabric.	Προσπαθήστε να βάψετε αυτό το ύφασμα.
The forest here is very beautiful.	Το δάσος εδώ είναι πολύ όμορφο.
It is a beautiful villa.	Είναι μια όμορφη βίλα.
Do not pretend that you are not interested in your appearance.	Μην προσποιείστε ότι δεν σας ενδιαφέρει η εμφάνισή σας.
His feelings for her are clear.	Τα συναισθήματά του για αυτήν είναι ξεκάθαρα.
He was furious.	Ήταν έξαλλος.
AIDS patients cannot be treated with current medications.	Οι ασθενείς με AIDS δεν μπορούν να αντιμετωπιστούν με τρέχοντα φάρμακα.
Describe the paintings from the snow.	Περιγράψτε τους πίνακες από το χιόνι.
In recent years he has received death threats.	Τα τελευταία χρόνια δέχεται απειλές για θάνατο.
The cat was watching carefully from the window.	Η γάτα παρακολουθούσε προσεκτικά από το παράθυρο.
Do not judge the work by its cover.	Μην κρίνετε το έργο από το εξώφυλλό του.
It would not be wise to ignore the warning.	Δεν θα ήταν συνετό να αγνοήσετε την προειδοποίηση.
The animals in this zoo are unknown to science.	Τα ζώα σε αυτόν τον ζωολογικό κήπο είναι άγνωστα στην επιστήμη.
They shook hands as their car passed.	Κουνούσαν το χέρι καθώς περνούσε το αυτοκίνητό τους.
It would be impossible to silence him.	Η φίμωσή του θα ήταν αδύνατο.
He buys bread from the village bakery.	Αγοράζει ψωμί από τον φούρνο του χωριού.
He also got an apple and some bread and cheese.	Πήρε επίσης ένα μήλο και λίγο ψωμί και τυρί.
Like everyone else, they were poor.	Όπως όλοι, ήταν φτωχοί.
There were three soldiers in the village.	Στο χωριό ήταν τρεις στρατιώτες.
The couple noticed a passing cloud.	Το ζευγάρι παρατήρησε ένα σύννεφο που περνούσε.
It may take several days to measure the condition.	Μπορεί να χρειαστούν πολλές μέρες για να μετρηθεί η κατάσταση.
He begins his essay with the definition of poetry.	Ξεκινά το δοκίμιό του με τον ορισμό της ποίησης.
She shouted loudly on the phone.	Φώναξε βλοσυρές στο τηλέφωνο.
The younger brother studied at a public university.	Ο μικρότερος αδερφός σπούδασε στο δημόσιο πανεπιστήμιο.
Life is hard there.	Η ζωή είναι δύσκολη εκεί.
Her poems are widely known both at home and abroad.	Τα ποιήματά της είναι ευρέως γνωστά τόσο στο εσωτερικό όσο και στο εξωτερικό.
The water was diverted from the lake.	Το νερό εκτρέπονταν από τη λίμνη.
This rare plant is not native to my country.	Αυτό το σπάνιο φυτό δεν είναι εγγενές στη χώρα μου.
I quickly turned the page.	Γύρισα γρήγορα σελίδα.
The male doll has a pale, painted face.	Η αρσενική κούκλα έχει ένα χλωμό, βαμμένο πρόσωπο.
The town square is a popular meeting place.	Η πλατεία της πόλης είναι ένα δημοφιλές σημείο συνάντησης.
Oil is a major source of industrial pollution.	Το πετρέλαιο είναι μια σημαντική πηγή βιομηχανικής ρύπανσης.
Here, we see an exemplary sense of community.	Εδώ, βλέπουμε μια υποδειγματική αίσθηση κοινότητας.
The architect thinks the design is good.	Ο αρχιτέκτονας πιστεύει ότι το σχέδιο είναι καλό.
Some movies take us to a fantasy world.	Μερικές ταινίες μας μεταφέρουν σε έναν κόσμο φαντασίας.
The muezzin sings the daily calls for prayer.	Ο μουεζίνης ψάλλει τις καθημερινές εκκλήσεις για προσευχή.
In some areas, the locals were hostile.	Σε ορισμένες περιοχές, οι ντόπιοι κάτοικοι ήταν εχθρικοί.
Always use the available resources.	Πάντα χρησιμοποιεί τους διαθέσιμους πόρους.
There is only half an hour left before dinner.	Μόνο μισή ώρα απομένει πριν το δείπνο.
The greenhouse needs constant maintenance.	Το θερμοκήπιο χρειάζεται συνεχή συντήρηση.
He shook one hand.	Κούνησε ένα χέρι.
The two children were talking about school.	Τα δύο παιδιά μιλούσαν για το σχολείο.
The vinegar evaporates leaving behind a sweet taste.	Το ξύδι εξατμίζεται αφήνοντας πίσω του μια γλυκιά γεύση.
The weather is wet and mild.	Ο καιρός είναι υγρός και ήπιος.
Many workers refused to leave the factory.	Πολλοί εργαζόμενοι αρνήθηκαν να εγκαταλείψουν το εργοστάσιο.
It has matured in recent days.	Έχει ωριμάσει τις τελευταίες μέρες.
The organization makes large donations to charity.	Η οργάνωση κάνει μεγάλες δωρεές σε φιλανθρωπικούς σκοπούς.
So, in old age, most experts believe.	Έτσι, σε μεγάλη ηλικία, πιστεύουν οι περισσότεροι ειδικοί.
They put precious stones in their crowns.	Έβαλαν πολύτιμους λίθους στα στέμματά τους.
The harvest was pretty good this year.	Η συγκομιδή ήταν αρκετά καλή φέτος.
Bee honey is delicious.	Το μέλι της μέλισσας είναι νόστιμο.
His health is suffering, but he keeps trying.	Η υγεία του υποφέρει, αλλά συνεχίζει να προσπαθεί.
You killed my plants!	Σκότωσες τα φυτά μου!
The river is close.	Το ποτάμι είναι κοντά.
A large part of the population is employed in the tourism sector.	Μεγάλο μέρος του πληθυσμού απασχολείται στον τουριστικό κλάδο.
The dense cloud covered the night sky.	Η πυκνή συννεφιά έκρυβε τον νυχτερινό ουρανό.
He made small adjustments.	Έκανε μικρές προσαρμογές.
Some believe he was right.	Κάποιοι πιστεύουν ότι είχε δίκιο.
He usually traveled by train, but this time he had flown.	Συνήθως ταξίδευε με τρένο, αλλά αυτή τη φορά είχε πετάξει.
Some economists have called for attention.	Ορισμένοι οικονομολόγοι ζήτησαν προσοχή.
The poet fell into depression.	Ο ποιητής έπεσε σε κατάθλιψη.
This country has been oppressed for centuries.	Αυτή η χώρα καταπιέζεται εδώ και αιώνες.
The people of the tribe had followed their leader in the war.	Οι άνθρωποι της φυλής είχαν ακολουθήσει τον αρχηγό τους στον πόλεμο.
The horrible green gouge was running out of the package.	Το φρικιαστικό πράσινο γούπα έτρεχε από τη συσκευασία.
The soldiers were outnumbered and over-armed.	Οι στρατιώτες ήταν υπεράριθμοι και υπεροπλισμένοι.
The climate is changing rapidly now.	Το κλίμα αλλάζει ραγδαία τώρα.
The cake stale.	Η τούρτα μπαγιάτισε.
He wore a pink shirt, washed and ironed.	Φορούσε ένα ροζ πουκάμισο, πλύθηκε και σιδέρωσε.
A random remark brought the matter to mind.	Μια τυχαία παρατήρηση έφερε το θέμα στο μυαλό.
Some scientists believe that this is how the universe began.	Μερικοί επιστήμονες πιστεύουν ότι έτσι ξεκίνησε το σύμπαν.
Your job requires the widest possible range of skills.	Η δουλειά σας απαιτεί το μεγαλύτερο δυνατό φάσμα δεξιοτήτων.
Keep the door closed at all times.	Κρατήστε την πόρτα κλειστή ανά πάσα στιγμή.
He was promoted to dean.	Προήχθη σε δεκανέα.
Use a pepper grinder.	Χρησιμοποιήστε έναν μύλο πιπεριάς.
Train service is missing.	Η υπηρεσία τρένου λείπει.
Chatting with the cat, he played for hours.	Κουβεντιάζοντας με τη γάτα, έπαιζε για ώρες.
Poor people will undoubtedly suffer more, he predicted.	Οι φτωχοί άνθρωποι αναμφίβολα θα υποφέρουν περισσότερο, προέβλεψε.
He suffered from stomach aches.	Υπέφερε από πόνους στο στομάχι.
A home remedy containing chili peppers can relieve pain.	Μια σπιτική θεραπεία που περιέχει πιπεριές τσίλι μπορεί να απαλύνει τον πόνο.
The temple was built on a beautiful slope	Ο ναός ήταν χτισμένος σε μια όμορφη πλαγιά
This restaurant is known for its delicious dishes.	Αυτό το εστιατόριο είναι γνωστό για τα νόστιμα πιάτα του.
The philosopher offers an alternative explanation.	Ο φιλόσοφος προσφέρει μια εναλλακτική εξήγηση.
I will do everything I can to help.	Θα κάνω ό,τι μπορώ για να βοηθήσω.
Add a single clove of melted garlic.	Προσθέστε μια μόνο σκελίδα σκόρδο λιωμένο.
Thus, the Middle Ages began almost ten years ago.	Έτσι, ο Μεσαίωνας ξεκίνησε πριν από σχεδόν δέκα χρόνια.
The judge found the mayor guilty.	Ο δικαστής έκρινε ένοχο τον δήμαρχο.
Some people believe that a southerly wind will bring rain.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι ένας νότιος άνεμος θα φέρει βροχή.
Can you listen to the radio here?	Μπορείτε να ακούσετε ραδιόφωνο εδώ;
No, we do not have a table.	Όχι, δεν έχουμε τραπέζι.
The perpetrators threatened the elderly man at gunpoint.	Οι δράστες απείλησαν τον ηλικιωμένο υπό την απειλή όπλου.
They planned to show their justice.	Σχεδίαζαν να δείξουν τη δικαιοσύνη τους.
The stock market fell sharply.	Το χρηματιστήριο υποχώρησε απότομα.
The horse snorted and pulled with him.	Το άλογο βούρκωσε και τράβηξε μαζί του.
The prisoner gave a shaky smile.	Ο κρατούμενος χάρισε ένα τρανταχτό χαμόγελο.
Put down the book and go play outside.	Άσε κάτω το βιβλίο και πήγαινε να παίξεις έξω.
In the first experiment, people are tested.	Στο πρώτο πείραμα, οι άνθρωποι ελέγχονται.
He was wearing dark glasses.	Φορούσε σκούρα γυαλιά.
The city is located behind the river.	Η πόλη βρίσκεται πίσω από το ποτάμι.
Describes in detail the wildlife of this desert area.	Περιγράφει λεπτομερώς την άγρια ​​ζωή αυτής της περιοχής της ερήμου.
You will need new shoes.	Θα χρειαστεί καινούργια παπούτσια.
A being that does not exist.	Ένα ον που δεν υπάρχει.
Some people believe that music can improve a person's mood.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι η μουσική μπορεί να βελτιώσει τη διάθεση ενός ατόμου.
Frequent temperature fluctuations are observed in this area.	Στην περιοχή αυτή παρατηρούνται συχνές διακυμάνσεις της θερμοκρασίας.
They found refuge in a deserted stalk.	Βρήκαν καταφύγιο σε ένα έρημο κοτσάνι.
Like his father before him, he trained as a doctor.	Όπως και ο πατέρας του πριν από αυτόν, εκπαιδεύτηκε ως γιατρός.
They refused to listen to reason.	Αρνήθηκαν να ακούσουν τη λογική.
This shrub grows quickly in this environment.	Αυτός ο θάμνος αναπτύσσεται γρήγορα σε αυτό το περιβάλλον.
The restaurant serves food all day, every day.	Το εστιατόριο σερβίρει φαγητό όλη την ημέρα, κάθε μέρα.
The anger continued to grow.	Ο θυμός συνέχισε να αυξάνεται.
He does not eat carrots.	Δεν τρώει καρότα.
Mix the cookies again.	Ανακάτεψε ξανά τα μπισκότα.
It has impressive credentials.	Έχει εντυπωσιακά διαπιστευτήρια.
The Minister of Law, nicknamed "royalist",	Ο υπουργός Νομικών, με το παρατσούκλι «βασιλόφωνος»,
The hotter the soup, the thicker the texture.	Όσο πιο ζεστή είναι η σούπα, τόσο πιο πηχτή είναι η σύσταση.
The river had swelled to enormous proportions for several decades.	Το ποτάμι είχε διογκωθεί σε τεράστιες διαστάσεις για αρκετές δεκαετίες.
Their fresh, green scent filled the room.	Η φρέσκια, πράσινη μυρωδιά τους γέμισε το δωμάτιο.
The two young men climbed over the railing.	Οι δύο νεαροί ανέβηκαν πάνω από το κιγκλίδωμα.
Their movement was hindered by air resistance.	Η κίνησή τους παρεμποδίστηκε από την αντίσταση του αέρα.
He nervously twisted his pendant.	Έστριψε νευρικά το μενταγιόν του.
Some cities are submerged.	Μερικές πόλεις είναι βυθισμένες.
Police have launched a manhunt.	Η αστυνομία έχει εξαπολύσει ανθρωποκυνηγητό.
Watch the birds fly overhead.	Παρατηρήστε τα πουλιά να πετούν από πάνω.
This government will not rest until those responsible are punished.	Αυτή η κυβέρνηση δεν θα ησυχάσει μέχρι να τιμωρηθούν οι υπεύθυνοι.
The mayor's bodyguard stood right behind him when he spoke.	Ο σωματοφύλακας του δημάρχου στάθηκε ακριβώς πίσω όταν μίλησε.
Let's hope for meadows that are green and rich.	Ας ελπίσουμε για λιβάδια που είναι καταπράσινα και πλούσια.
After the end of the match, their opponents conceded three goals.	Μετά το τέλος του αγώνα, οι αντίπαλοί τους δέχθηκαν τρία γκολ.
About a dozen hostages were arrested after the blast.	Μετά την έκρηξη συνελήφθησαν περίπου δώδεκα όμηροι.
The resulting explosion threw him against the wall.	Η έκρηξη που προέκυψε τον πέταξε στον τοίχο.
The ramparts were impenetrable.	Οι επάλξεις ήταν αδιαπέραστες.
James's eyes are red with emotion.	Τα μάτια του Τζέιμς είναι κόκκινα από τη συγκίνηση.
She lost her job after a year.	Έχασε τη δουλειά της μετά από ένα χρόνο.
Plastic predominates over glass.	Το πλαστικό υπερισχύει του γυαλιού.
A fire was burning cheerfully in the campsite.	Μια φωτιά έκαιγε εύθυμα στο κάμπινγκ.
Prepare the tofu.	Ετοιμάστε το τόφου.
Many years later he became famous.	Πολλά χρόνια αργότερα έγινε γνωστός.
He had a tiny wooden hut where he lived alone.	Είχε μια μικροσκοπική ξύλινη καλύβα όπου έμενε μόνος.
The interview was to last one hour.	Η συνέντευξη επρόκειτο να διαρκέσει μία ώρα.
These statements of intent are legally binding.	Αυτές οι δηλώσεις προθέσεων είναι νομικά δεσμευτικές.
These tiny insects can communicate with each other.	Αυτά τα μικροσκοπικά έντομα μπορούν να επικοινωνούν μεταξύ τους.
Go behind the screen for privacy.	Πηγαίνετε πίσω από την οθόνη για απόρρητο.
The clay grows when it comes in contact with water.	Ο πηλός μεγαλώνει όταν έρχεται σε επαφή με το νερό.
The chicken died of overeating.	Το κοτόπουλο πέθανε από υπερφαγία.
We could not see anything.	Δεν μπορούσαμε να δούμε τίποτα.
Some computers are very tall.	Μερικοί υπολογιστές είναι πολύ ψηλοί.
Many believed that the rain was a blessing.	Πολλοί πίστευαν ότι η βροχή ήταν ευλογία.
More useful than less.	Πιο χρήσιμο παρά λιγότερο.
The climate is beginning to change at an alarming rate.	Το κλίμα αρχίζει να αλλάζει με ανησυχητικό ρυθμό.
The midwife arrived, carrying the new baby.	Η μαία έφτασε, κουβαλώντας το νέο μωρό.
Heat is the only source of energy.	Η θερμότητα είναι η μόνη πηγή ενέργειας.
Many criticized the film for its violent scenes.	Πολλοί επέκριναν την ταινία για τις βίαιες σκηνές της.
His home was in the city, not in the countryside.	Το σπίτι του ήταν στην πόλη, όχι στην εξοχή.
This bar is too small.	Αυτό το μπαρ είναι πολύ μικρό.
These containers were part of an ancient shipwreck.	Αυτά τα κοντέινερ ήταν μέρος ενός αρχαίου ναυαγίου.
The scientist found that many people were prone to stress.	Ο επιστήμονας διαπίστωσε ότι πολλοί άνθρωποι ήταν επιρρεπείς στο στρες.
The strip is very narrow.	Η λωρίδα είναι πολύ στενή.
Wash the vegetables and cut them into thin slices.	Πλένουμε τα λαχανικά και τα κόβουμε σε λεπτές φέτες.
This restaurant makes the best seafood dishes.	Αυτό το εστιατόριο φτιάχνει τα καλύτερα πιάτα με θαλασσινά.
Let's hear the news in the morning.	Ας ακούσουμε τα νέα το πρωί.
These employees must meet strict accountability standards.	Αυτοί οι εργαζόμενοι πρέπει να πληρούν αυστηρά πρότυπα λογοδοσίας.
You must bring an umbrella.	Θα πρέπει να φέρεις μια ομπρέλα.
The water sits high in the glass.	Το νερό κάθεται ψηλά στο ποτήρι.
Be careful with scammers!	Να είστε προσεκτικοί με τους απατεώνες!
Our rector was proud of his garden.	Ο πρύτανης μας ήταν περήφανος για τον κήπο του.
He was brought before a judge.	Οδηγήθηκε ενώπιον δικαστή.
Several buildings have been severely damaged.	Αρκετά κτίρια έχουν υποστεί σοβαρές ζημιές.
The road passed through lush forests.	Ο δρόμος περνούσε μέσα από καταπράσινα δάση.
Water is scarce in this desert area.	Το νερό είναι σπάνιο σε αυτή την έρημη περιοχή.
Too often, the rule seems to work.	Πολύ συχνά, ο κανόνας φαίνεται να λειτουργεί.
The sunlight made him stare.	Το φως του ήλιου τον έκανε να στραβοκοιτάζει.
The journey was painful.	Το ταξίδι ήταν επίπονο.
Our team leader held everyone accountable.	Ο αρχηγός της ομάδας μας κράτησε όλους υπόλογους.
This glacial ice appears to be in a rainbow.	Αυτός ο παγετώδης πάγος φαίνεται να βρίσκεται σε ένα ουράνιο τόξο.
A bad work environment does not inspire good performance.	Ένα κακό περιβάλλον εργασίας δεν εμπνέει καλή απόδοση.
There were three important issues.	Υπήρχαν τρία σημαντικά ζητήματα.
We dream of space travel.	Ονειρευόμαστε διαστημικά ταξίδια.
The saree is black.	Το saree είναι μαύρο.
The incident happened last year.	Το περιστατικό συνέβη πέρυσι.
You should not drink too much coffee.	Δεν πρέπει να πίνετε πολύ καφέ.
They bought land on which a small farm was built.	Αγόρασαν γη πάνω στην οποία χτίστηκε ένα μικρό αγρόκτημα.
The dog is not a pet.	Ο σκύλος δεν είναι κατοικίδιο.
Last year it snowed every day.	Πέρυσι χιόνιζε κάθε μέρα.
The composer studied with many of the best musicians.	Ο συνθέτης σπούδασε με πολλούς από τους καλύτερους μουσικούς.
A small, shiny object fell from its hiding place.	Ένα μικρό, γυαλιστερό αντικείμενο έπεσε από την κρυψώνα του.
Soon we will be able to travel in space.	Σύντομα θα μπορούμε να ταξιδέψουμε στο διάστημα.
She often wears her ponytail.	Συχνά φοράει τα μαλλιά της αλογοουρά.
The majestic trees rose above the road.	Τα μεγαλοπρεπή δέντρα υψώνονταν πάνω από το δρόμο.
No action has been taken by any party.	Δεν έχει γίνει καμία ενέργεια από κανένα μέρος.
The old man stopped walking for a moment.	Ο γέρος σταμάτησε να περπατά για μια στιγμή.
Place the dish on a tray.	Τοποθετήστε το πιάτο σε ένα δίσκο.
The tower is a kind of bird.	Ο πύργος είναι ένα είδος πουλιού.
The ship crossed the river.	Το πλοίο διέσχισε το ποτάμι.
The plan is officially rejected.	Το σχέδιο απορρίπτεται επίσημα.
We must listen to the advice of experts.	Πρέπει να ακούσουμε τις συμβουλές των ειδικών.
We did a short ceremony for the dead.	Κάναμε μια σύντομη τελετή για τους νεκρούς.
Look, behind the tree!	Κοίτα, πίσω από το δέντρο!
The company tried to take advantage of new markets.	Η εταιρεία προσπάθησε να αξιοποιήσει νέες αγορές.
Hold her breath.	Κράτησε την ανάσα της.
A light bulb sheds a circle of light.	Μια φωτεινή λάμπα ρίχνει έναν κύκλο φωτός.
She pursed her lips thoughtfully.	Σούφρωσε τα χείλη της σκεφτική.
A thriving architectural tradition.	Μια ακμάζουσα αρχιτεκτονική παράδοση.
Their representative with the right to vote took his place.	Ο εκπρόσωπός τους με δικαίωμα ψήφου πήρε τη θέση του.
The restaurants are busy tonight.	Τα εστιατόρια είναι απασχολημένα απόψε.
Be careful not to scratch your fingers.	Προσέξτε να μην ξύσετε τα δάχτυλά σας.
No major crimes were reported in the area this year.	Δεν αναφέρθηκαν μεγάλα εγκλήματα στην περιοχή φέτος.
This vegetable tastes good.	Αυτό το λαχανικό έχει καλή γεύση.
He died not of starvation, but of a slow illness.	Πέθανε όχι από πείνα, αλλά από αργή ασθένεια.
The working peasant became more affluent.	Ο εργατικός αγρότης έγινε πιο εύπορος.
The pterosaurs are extinct.	Οι πτερόσαυροι έχουν εξαφανιστεί.
Always do one thing at a time.	Να κάνετε πάντα ένα πράγμα τη φορά.
The strange old man got on the train.	Ο παράξενος γέρος επιβιβάστηκε στο τρένο.
The cityscape in front of him was deserted.	Το αστικό τοπίο μπροστά του ήταν έρημο.
The flower will bloom in spring.	Το λουλούδι θα ανθίσει την άνοιξη.
Look, a butterfly!	Κοίτα, μια πεταλούδα!
The buildings were engulfed in flames.	Τα κτίρια είχαν τυλιχτεί στις φλόγες.
Police prevented a robbery recently.	Η αστυνομία απέτρεψε μια ληστεία πρόσφατα.
The bright sun shone in the glittering fountain.	Ο λαμπερός ήλιος έλαμψε στο αστραφτερό σιντριβάνι.
The timber collected from this part of the forest is heavy.	Η ξυλεία που συλλέγεται από αυτό το μέρος του δάσους είναι βαριά.
Cut each banana into eight pieces.	Κόβουμε κάθε μπανάνα σε οκτώ κομμάτια.
The hot water was soothing.	Το ζεστό νερό ήταν ανακουφιστικό.
Poverty is widespread.	Η φτώχεια είναι ευρέως διαδεδομένη.
Yield is measured according to strict rules.	Η απόδοση μετριέται σύμφωνα με αυστηρούς κανόνες.
We wanted to clean the room.	Θέλαμε να καθαρίσουμε το δωμάτιο.
Demand new wardrobe, shoes and cosmetics.	Απαίτησε νέα γκαρνταρόμπα, παπούτσια και καλλυντικά.
The joggers stopped for water.	Οι τζόγκερ σταμάτησαν για νερό.
Sarcasm often falls short of the point.	Ο σαρκασμός συχνά υπολείπεται του σημείου.
The floor of your garage is black with grease.	Το πάτωμα του γκαράζ σας είναι μαύρο με γράσο.
He wanted to know the time.	Ήθελε να μάθει την ώρα.
A rational mind opened up new possibilities.	Ένα λογικό μυαλό άνοιξε νέες δυνατότητες.
The fur and leather industries are booming.	Οι βιομηχανίες γούνας και δέρματος ακμάζουν.
Study after study shows that employee burnout is very real.	Μελέτη μετά από μελέτη δείχνει ότι η εξουθένωση των εργαζομένων είναι πολύ πραγματική.
Autumn will bring moderate temperatures.	Το φθινόπωρο θα φέρει μέτριες θερμοκρασίες.
The strange sound surprised him.	Ο παράξενος ήχος τον ξάφνιασε.
He looked at the distant mountains.	Κοίταξε τα μακρινά βουνά.
There are, however, regional differences.	Υπάρχουν, ωστόσο, περιφερειακές διαφορές.
The refrigerator compressor failed.	Ο συμπιεστής του ψυγείου απέτυχε.
Some of the crops have been burned by parasites.	Μερικές από τις καλλιέργειες έχουν καεί από παράσιτα.
Many rural communities suffer from a lack of jobs.	Πολλές αγροτικές κοινότητες υποφέρουν από έλλειψη θέσεων εργασίας.
We have to collect shells near the house.	Πρέπει να μαζέψουμε κοχύλια κοντά στο σπίτι.
Rust can weaken the metal.	Η σκουριά μπορεί να αποδυναμώσει το μέταλλο.
A penny will hardly buy it.	Μια δεκάρα δύσκολα θα το αγοράσει.
The country's population has been growing steadily in recent years.	Ο πληθυσμός της χώρας αυξάνεται σταθερά τα τελευταία χρόνια.
This time, you will bring a net to catch the birds.	Αυτή τη φορά, θα φέρεις ένα δίχτυ για να πιάσεις τα πουλιά.
The landscape is gloomy and prohibitive.	Το τοπίο είναι ζοφερό και απαγορευτικό.
A sheet of ice covered the lake.	Ένα φύλλο πάγου σκέπασε τη λίμνη.
If you do not stop, you will be sad.	Αν δεν σταματήσεις, θα λυπηθείς.
The witness testified in court.	Ο μάρτυρας κατέθεσε στο δικαστήριο.
This city is full of ancient works of art.	Αυτή η πόλη είναι γεμάτη αρχαία έργα τέχνης.
What is this girl upstairs doing?	Τι κάνει αυτό το κορίτσι στον επάνω όροφο;
The noise was unbearable, we told her.	Ο θόρυβος ήταν αφόρητος, της είπαμε.
Consolidation of dominance in swimming pools and swamps.	Εδραίωση κυριαρχίας σε πισίνες και βάλτους.
The old house collapsed a few years ago.	Το παλιό σπίτι έπεσε πριν από μερικά χρόνια.
The future is cloudy with uncertainty.	Το μέλλον είναι συννεφιασμένο από αβεβαιότητα.
Small cracks appeared on the pavement.	Μικρές ρωγμές εμφανίστηκαν στο πεζοδρόμιο.
Restricted by extreme weather conditions, new residents settled.	Περιορισμένοι από ακραίες καιρικές συνθήκες, εγκαταστάθηκαν νέοι κάτοικοι.
The coach expects his team to improve next season.	Ο προπονητής αναμένει βελτίωση της ομάδας του την επόμενη σεζόν.
Because your glass is half full, you always think about it	Επειδή το ποτήρι σου είναι μισογεμάτο, πάντα το σκέφτεσαι
This book is very useful.	Αυτό το βιβλίο είναι πολύ χρήσιμο.
There is a charge for entry to the area.	Υπάρχει χρέωση για την είσοδο στην περιοχή.
She has been living alone ever since.	Από τότε ζει μόνη της.
His uncle is a talented poet.	Ο θείος του είναι ταλαντούχος ποιητής.
People are omnivorous.	Οι άνθρωποι είναι παμφάγοι.
You need to find a fixed object.	Πρέπει να βρείτε ένα σταθερό αντικείμενο.
Hikers encountered mountains that did not climb.	Οι πεζοπόροι αντιμετώπισαν βουνά που δεν αναρριχήθηκαν.
She felt a lump in her throat.	Ένιωσε ένα εξόγκωμα στο λαιμό της.
Throw the iron bars on the fire.	Πετάξτε τις σιδερένιες ράβδους στη φωτιά.
The lobby was full of angry protesters.	Το λόμπι ήταν γεμάτο από θυμωμένους διαδηλωτές.
He found it under his breath.	Έβρισε κάτω από την ανάσα του.
It would not be wise for me to leave now.	Δεν θα ήταν συνετό να φύγω τώρα.
Fine glass can not damage ordinary water.	Το λεπτό γυαλί δεν μπορεί να βλάψει το συνηθισμένο νερό.
These books are very thorough.	Αυτά τα βιβλία είναι πολύ εμπεριστατωμένα.
Some religious people believe that sin is immoral behavior.	Μερικοί θρησκευόμενοι πιστεύουν ότι η αμαρτία είναι ανήθικη συμπεριφορά.
Statistics on childhood obesity are worrying.	Τα στατιστικά στοιχεία για την παιδική παχυσαρκία είναι ανησυχητικά.
Come from here, please.	Έλα από εδώ, σε παρακαλώ.
Children often enjoyed solving puzzles.	Τα παιδιά συχνά απολάμβαναν να λύνουν παζλ.
Many books can be found at this local library.	Πολλά βιβλία μπορούν να βρεθούν σε αυτή την τοπική βιβλιοθήκη.
A bright moon casts a silver glow in the snow.	Ένα φωτεινό φεγγάρι ρίχνει μια ασημένια λάμψη στο χιόνι.
The young man was exhausted.	Ο νεαρός ήταν εξαντλημένος.
He was praised for saving many lives.	Του δόθηκαν τα εύσημα που έσωσε πολλές ζωές.
He lived in a small village, but more crowded than most.	Ζούσε σε ένα μικρό χωριό, αλλά πιο γεμάτο από τους περισσότερους.
Carbonated water contains carbon dioxide	Το ανθρακούχο νερό περιέχει διοξείδιο του άνθρακα
Police charged him with murder.	Η αστυνομία τον κατηγόρησε για φόνο.
This energy can come from a variety of sources.	Αυτή η ενέργεια μπορεί να προέρχεται από διάφορες πηγές.
You have reached your limit.	Έχετε φτάσει στο οριακό σημείο σας.
The sari wrapped her slender silhouette.	Το σάρι τύλιξε τη λεπτή της σιλουέτα.
He quickly sifted through the papers.	Γρήγορα πέρασε από κόσκινο τα χαρτιά.
Over and over again, the couple failed to agree.	Ξανά και ξανά, το ζευγάρι δεν κατάφερε να συμφωνήσει.
Different types of computer games are played.	Παίζονται διάφορα είδη παιχνιδιών υπολογιστή.
Shakespeare's plays are widely played by modern companies today.	Τα έργα του Σαίξπηρ παίζονται ευρέως από σύγχρονες εταιρείες σήμερα.
They spoke politely.	Μιλούσαν ευγενικά.
The contents of his bag spilled on the carpet.	Το περιεχόμενο της τσάντας του χύθηκε στο χαλί.
Take a minute, right?	Αφιερώστε ένα λεπτό, έτσι;
He spent a lot of time planting the garden.	Πέρασε πολύ καιρό φυτεύοντας τον κήπο.
The teenage boy fled.	Το έφηβο αγόρι τράπηκε σε φυγή.
The measurements of the drivers passed by the president are very unreliable.	Οι μετρήσεις των οδηγών που προσπερνά ο πρόεδρος είναι πολύ αναξιόπιστες.
Molecules are the smallest particles of a chemical species.	Τα μόρια είναι τα μικρότερα σωματίδια ενός χημικού είδους.
All human cultures around the world have produced art.	Όλοι οι ανθρώπινοι πολιτισμοί σε όλο τον κόσμο έχουν παράγει τέχνη.
Space exploration is expensive.	Η εξερεύνηση του διαστήματος είναι ακριβή.
The streets were dark and empty.	Οι δρόμοι ήταν σκοτεινοί και άδειοι.
The river becomes salty at the end of summer.	Το ποτάμι γίνεται αλμυρό στα τέλη του καλοκαιριού.
She is a famous musician.	Είναι διάσημη μουσικός.
While they are usually calm, people can get angry.	Ενώ συνήθως είναι ήρεμοι, οι άνθρωποι μπορεί να εξοργιστούν.
This privatization scheme has significant advantages.	Αυτό το καθεστώς ιδιωτικοποίησης έχει σημαντικά πλεονεκτήματα.
Your eyes seem to be covered in fog.	Τα μάτια σου μοιάζουν να είναι καλυμμένα με ομίχλη.
The diamond necklace was a gift from her grandmother.	Το διαμαντένιο κολιέ ήταν δώρο της γιαγιάς της.
He studied very carefully for his exams.	Σπούδασε πολύ επιμελώς για τις εξετάσεις του.
They will not work in a team.	Δεν θα δουλέψουν σε ομάδα.
This documentary is my favorite.	Αυτό το ντοκιμαντέρ είναι το αγαπημένο μου.
Prior to this experiment, little was known about the weather.	Πριν από αυτό το πείραμα, λίγα ήταν γνωστά για τον καιρό.
The blast caused debris to fall and shattered windows.	Η έκρηξη έκανε τα συντρίμμια να πετάξουν και έσπασαν τα παράθυρα.
He was not afraid to take risks.	Δεν φοβόταν να ρισκάρει.
Local government officials are suspected of corruption.	Στελέχη της τοπικής αυτοδιοίκησης είναι ύποπτοι για διαφθορά.
The manager decided to replace all the old managers.	Ο μάνατζερ αποφάσισε να αντικαταστήσει όλους τους παλιούς μάνατζερ.
We have invited him to dinner.	Τον έχουμε καλέσει για δείπνο.
The old man came back to life.	Ο γέρος επανήλθε στη ζωή.
This tattoo makes me feel beautiful.	Αυτό το τατουάζ με κάνει να νιώθω όμορφα.
The typewriter is still widely used today.	Η γραφομηχανή χρησιμοποιείται ευρέως και σήμερα.
A post office was established here.	Εδώ ιδρύθηκε ταχυδρομείο.
Scientific evidence has shown that eggs could save lives.	Τα επιστημονικά στοιχεία έδειξαν ότι τα αυγά θα μπορούσαν να σώσουν ζωές.
He often receives unfair criticism for this.	Συχνά δέχεται άδικη κριτική για αυτό.
He hit hard.	Χτύπησε βίαια.
The earthquake destroyed a lot of damage.	Ο σεισμός κατέστρεψε πολλές ζημιές.
The orchid is easy to grow.	Η ορχιδέα είναι εύκολο να αναπτυχθεί.
The city is rarely visited now, except by tourists.	Η πόλη σπάνια επισκέπτεται τώρα, εκτός από τουρίστες.
All papers were marked "urgent".	Όλα τα χαρτιά είχαν την ένδειξη «επείγον».
Her dress was stiff and dry.	Το φόρεμά της ήταν άκαμπτο και στεγνό.
The study says that the earth's temperature is gradually rising	Η μελέτη λέει ότι η θερμοκρασία της γης σταδιακά αυξάνεται
He presented an impressive firework display.	Παρουσίασε μια εντυπωσιακή επίδειξη πυροτεχνημάτων.
The princess grabbed her burqa.	Η πριγκίπισσα άρπαξε την μπούρκα της.
Thousands of respondents provide assistance to the injured.	Χιλιάδες ανταποκριτές παρέχουν βοήθεια στους τραυματίες.
They asked him to try again.	Του ζήτησαν να προσπαθήσει ξανά.
A blind person must distinguish objects from their sense.	Ένας τυφλός πρέπει να ξεχωρίζει τα αντικείμενα από την αίσθηση τους.
The demand for fresh vegetables is soaring.	Η ζήτηση για φρέσκα λαχανικά αυξάνεται στα ύψη.
The sheep have a characteristic shape.	Τα πρόβατα έχουν ένα χαρακτηριστικό σχήμα.
From the sandy beach rise steep cliffs of chalk.	Από την αμμώδη παραλία υψώνονται απότομα βράχια από κιμωλία.
Our country will be successful.	Η χώρα μας θα έχει επιτυχία.
She is known for her strong religious beliefs.	Είναι γνωστή για τις ισχυρές θρησκευτικές της πεποιθήσεις.
We spent all day on the beach.	Περάσαμε όλη μέρα στην παραλία.
Global warming is undoubtedly causing global warming.	Η υπερθέρμανση του πλανήτη αναμφίβολα προκαλεί το ζέσταμα του πλανήτη.
The garden is very beautiful.	Ο κήπος είναι πολύ όμορφος.
I counted the days until his birthday.	Μέτρησα τις μέρες μέχρι τα γενέθλιά του.
Japan's space program has made many contributions to astronomy.	Το διαστημικό πρόγραμμα της Ιαπωνίας έχει κάνει πολλές συνεισφορές στην αστρονομία.
The loss was devastating for the family.	Η απώλεια ήταν καταστροφική για την οικογένεια.
Recite the haiku, please.	Απαγγείλετε το χαϊκού, παρακαλώ.
They bowled all night, laughing and joking.	Έκαναν μπούλινγκ όλο το βράδυ, γελώντας και αστειευόμενοι.
The mayor's hands fluttered nervously.	Τα χέρια του δημάρχου φτερούγισε νευρικά.
He denounced his behavior.	Αποκηρύχθηκε για τη συμπεριφορά του.
Many of our foods are made from animal sources.	Πολλά από τα φαγητά μας παρασκευάζονται από ζωικές πηγές.
The cat jumped under this tree.	Η γάτα πήδηξε κάτω από αυτό το δέντρο.
Only girls lived on the island.	Μόνο κορίτσια ζούσαν στο νησί.
More women working outside the home than ever before.	Περισσότερες γυναίκες εργάζονται εκτός σπιτιού από ποτέ.
The guard shakes him.	Ο φρουρός τον κουνά.
The students preferred the mild discipline of military life.	Οι μαθητές προτιμούσαν την ήπια πειθαρχία της στρατιωτικής ζωής.
Goods have become cheaper.	Τα εμπορεύματα έχουν γίνει φθηνότερα.
Most people knew very little about her planet.	Οι περισσότεροι άνθρωποι γνώριζαν πολύ λίγα για τον πλανήτη της.
You can not trust him!	Δεν μπορεί να τον εμπιστευτείς!
The engineer admitted he was wrong.	Ο μηχανικός παραδέχτηκε ότι έκανε λάθος.
Dust clouds swirl around the planet.	Τα σύννεφα σκόνης στροβιλίζονται στην τροχιά του πλανήτη.
There is some water there.	Υπάρχει λίγο νερό εκεί.
In even more extreme cases, the species may become extinct.	Σε ακόμη πιο ακραίες περιπτώσεις, το είδος μπορεί να εξαφανιστεί.
He said he had started a family.	Είπε ότι είχε κάνει οικογένεια.
The purchase was more expensive than we expected.	Η αγορά ήταν πιο ακριβή από ό,τι περιμέναμε.
I would like to get involved in politics.	Θα ήθελα να ασχοληθώ με την πολιτική.
The old farmer toiled in the fields.	Ο γέρος αγρότης μόχθησε στα χωράφια.
A work was uploaded about the hardships of the first settlers.	Ανέβηκε ένα έργο για τις κακουχίες των πρώτων αποίκων.
They will be exhausted after an hour of tennis.	Θα εξαντληθούν μετά από μια ώρα τένις.
This exercise is extremely difficult.	Αυτή η άσκηση είναι εξαιρετικά δύσκολη.
Imagine a new country, a country without war, without poverty.	Φανταστείτε μια νέα χώρα, μια χώρα χωρίς πόλεμο, χωρίς φτώχεια.
The nurse walked around the clinic, checking on her patients.	Η νοσοκόμα περπάτησε γύρω από την κλινική, ελέγχοντας τους ασθενείς της.
The book begins with a horrific murder scene.	Το βιβλίο ξεκινά με μια φρικτή σκηνή δολοφονίας.
They spent every night cycling in the countryside.	Περνούσαν κάθε βράδυ κάνοντας ποδήλατο στην εξοχή.
The kavakos was carried away.	Ο καβάκος παρασύρθηκε σε απόσταση.
Our teacher is an expert in medieval history.	Ο δάσκαλός μας είναι ειδικός στη μεσαιωνική ιστορία.
Some foods spoil easily.	Κάποια φαγητά χαλάνε εύκολα.
He walked down the street, pushing a cart.	Περπάτησε στο δρόμο, σπρώχνοντας ένα καρότσι.
Leave the eggs out.	Αφήστε έξω τα αυγά.
A duck can make a nest very quickly.	Μια πάπια μπορεί να φτιάξει μια φωλιά πολύ γρήγορα.
Scientists believe that this type of ant has become extinct.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι αυτό το είδος μυρμηγκιών έχει εξαφανιστεί.
So he went to a casino.	Έτσι, πήγε σε ένα καζίνο.
The hotel owner refused to sell the penthouse.	Ο ιδιοκτήτης του ξενοδοχείου αρνήθηκε να πουλήσει το ρετιρέ.
This meeting usually takes place in the evening.	Αυτή η συνάντηση γίνεται συνήθως το βράδυ.
The sound quality of the show was excellent.	Η ποιότητα ήχου της εκπομπής ήταν εξαιρετική.
Clean oil stains from the garage floor.	Καθαρίστε τους λεκέδες λαδιού από το πάτωμα του γκαράζ.
A new car costs a lot of money.	Ένα νέο αυτοκίνητο κοστίζει πολλά χρήματα.
Within half an hour, lunch is served.	Μέσα σε μισή ώρα, σερβίρεται μεσημεριανό γεύμα.
We had built a wall opposite it.	Είχαμε χτίσει έναν τοίχο απέναντί ​​του.
The wolves ate the sheep.	Οι λύκοι έφαγαν τα πρόβατα.
The priests in the first church supported celibacy.	Οι ιερείς στην πρώτη εκκλησία υποστήριζαν την αγαμία.
A ragged, sandy shoreline.	Μια κουρελιασμένη, αμμώδης ακτογραμμή.
Carnival came to town in the spring.	Το καρναβάλι ήρθε στην πόλη την άνοιξη.
Do not stay behind!	Μην μείνετε πίσω!
The number of upheavals in this story was unbelievable.	Ο αριθμός των ανατροπών σε αυτή την ιστορία ήταν απίστευτος.
Their clothes were covered in mud.	Τα ρούχα τους ήταν καλυμμένα με λάσπη.
Perfume bottles stand neatly in the toiletry bag.	Τα μπουκάλια αρωμάτων στέκονται τακτοποιημένα στο νεσεσέρ.
The weather has changed dramatically.	Ο καιρός έχει αλλάξει δραματικά.
The meal went well.	Το γεύμα πήγε καλά.
Trenches were dug at the base of the cliff.	Στη βάση του γκρεμού σκάφτηκαν χαρακώματα.
I cross my heart and hope to die.	Σταυρώνω την καρδιά μου και ελπίζω να πεθάνω.
Her elegant outfit contrasts with his tired expression.	Το κομψό ντύσιμό της έρχεται σε αντίθεση με την κουρασμένη του έκφραση.
The young of some creatures hatch in the sea.	Τα μικρά κάποιων πλασμάτων εκκολάπτονται στη θάλασσα.
The secret of the success of the work was its simplicity.	Το μυστικό της επιτυχίας της δουλειάς ήταν η απλότητά της.
Such a formulation is impossible.	Μια τέτοια διατύπωση είναι αδύνατη.
The cathedral is a place of pilgrimage.	Ο καθεδρικός ναός είναι τόπος προσκυνήματος.
The houses in the city are tidy and clean.	Τα σπίτια στην πόλη είναι περιποιημένα και καθαρά.
The team arrived unexpectedly.	Η ομάδα έφτασε απροσδόκητα.
Many species of birds can be found in this area.	Πολλά είδη πουλιών μπορούν να βρεθούν σε αυτήν την περιοχή.
Some people do not believe in technology.	Μερικοί άνθρωποι δεν πιστεύουν στην τεχνολογία.
Scientists have concluded that humans live longer.	Οι επιστήμονες κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι οι άνθρωποι ζουν περισσότερο.
The truck fell into the ravine.	Το φορτηγό έπεσε στη χαράδρα.
Some scientists predict that the remaining salmon may die soon.	Μερικοί επιστήμονες προβλέπουν ότι ο σολομός που έχει απομείνει μπορεί να πεθάνει σύντομα.
The handsome prince was killed by his evil mother.	Ο όμορφος πρίγκιπας σκοτώθηκε από την κακιά μητριά του.
It seems that it intends to undermine our efforts at every step.	Φαίνεται ότι έχει πρόθεση να υπονομεύσει τις προσπάθειές μας σε κάθε βήμα.
I felt a lot of people in our space.	Ένιωσα πολύ κόσμο στο χώρο μας.
A baby elephant is raised by its mother.	Ένα μωρό ελέφαντα ανατρέφεται από τη μητέρα του.
The nation is now suffering from drought.	Το έθνος υποφέρει τώρα από ξηρασία.
The diet is well balanced, rich in fruits and vegetables.	Η διατροφή είναι καλά ισορροπημένη, πλούσια σε φρούτα και λαχανικά.
The water flowed steadily down the lake.	Το νερό έρεε σταθερά προς τα κάτω στη λίμνη.
The milkman was very friendly today.	Ο γαλατάς ήταν ιδιαίτερα φιλικός σήμερα.
Throw the binoculars back on the table.	Πέταξε τα κιάλια πίσω στο τραπέζι.
He would arrive by bus the next day.	Θα έφτανε με το λεωφορείο την επόμενη μέρα.
My hands were firm.	Τα χέρια μου ήταν σταθερά.
He grabbed his hand, squeezing it tightly.	Έπιασε το χέρι του σφίγγοντας το σφιχτά.
This tree only grows at night.	Αυτό το δέντρο μεγαλώνει μόνο τη νύχτα.
It rained a lot in this area, they say.	Σε αυτή την περιοχή έβρεχε πολύ, λένε.
I often hear her sing.	Την ακούω συχνά να τραγουδάει.
Injured hand.	Τραυματίστηκε στο χέρι.
He studied art because he loves great paintings.	Σπούδασε τέχνη γιατί αγαπά τους σπουδαίους πίνακες.
Chrysanthemums were the favorite flower of kings.	Τα χρυσάνθεμα ήταν το αγαπημένο λουλούδι των βασιλιάδων.
Sometimes these naps can be effective.	Μερικές φορές αυτοί οι μεσημεριανοί ύπνοι μπορεί να αποδειχθούν αποτελεσματικοί.
His sudden, unexpected departure pulled everyone by surprise.	Η ξαφνική, απροσδόκητη αναχώρησή του, τραβούσε τους πάντες ξαφνικά.
The cream was poured over the fruit.	Η κρέμα χύθηκε πάνω από τα φρούτα.
A tree moves underground in winter.	Ένα δέντρο κινείται υπόγεια το χειμώνα.
Look after her.	Να την προσέχεις.
He stood in the doorway.	Στάθηκε στο κατώφλι.
The newspaper sold for a dollar the copy.	Η εφημερίδα πουλήθηκε για ένα δολάριο το αντίτυπο.
His dream was to become a painter.	Το όνειρό του ήταν να γίνει ζωγράφος.
The poor woman cried loudly.	Η καημένη έκλαψε δυνατά.
Eventually, the salmon returned.	Τελικά, ο σολομός επέστρεψε.
The servant opened the gate.	Ο υπηρέτης άνοιξε την πύλη.
Moss grows on the top of this cave.	Βρύα φυτρώνουν στην κορυφή αυτής της σπηλιάς.
Fairy tales are considered children's entertainment.	Τα παραμύθια θεωρούνται ψυχαγωγία των παιδιών.
I have heard a lot about you.	Έχω ακούσει πολλά για σένα.
His nose wrinkled in disgust.	Η μύτη του ζάρωσε από αηδία.
The school district paid a large fine.	Η σχολική περιφέρεια πλήρωσε ένα μεγάλο πρόστιμο.
We're going home now.	Πηγαίνουμε σπίτι τώρα.
We baked cookies, ate chocolate and drank juice.	Ψήσαμε μπισκότα, φάγαμε σοκολάτα και ήπιαμε χυμό.
His previous job required him to travel.	Η προηγούμενη δουλειά του απαιτούσε να ταξιδέψει.
The birds sing beautifully in the spring.	Τα πουλιά τραγουδούν όμορφα την άνοιξη.
He wandered inside the house.	Περιπλανήθηκε μέσα στο σπίτι.
Want to make lots of pancakes?	Θέλετε να φτιάξετε πολλές τηγανίτες;
Very few people know this city.	Πολύ λίγοι άνθρωποι γνωρίζουν αυτή την πόλη.
The manager's advice was wrong.	Η συμβουλή που έδωσε ο διευθυντής ήταν λανθασμένη.
The composer has great respect for his music.	Ο συνθέτης τρέφει τεράστιο σεβασμό για τη μουσική του.
The scent was incredible.	Το άρωμα ήταν απίστευτο.
Ask questions to get information.	Έθεσε ερωτήσεις για να πάρει πληροφορίες.
They looked out the window.	Κοίταξαν μέσα από το παράθυρο.
The factory workers had to go on strike.	Οι εργάτες του εργοστασίου έπρεπε να απεργήσουν.
The clinic is located halfway between the village and the city.	Η κλινική βρίσκεται στα μισά του δρόμου μεταξύ του χωριού και της πόλης.
He was bold enough to admit he was wrong.	Ήταν αρκετά τολμηρός για να παραδεχτεί ότι έκανε λάθος.
The princess fell in love with the handsome prince.	Η πριγκίπισσα ερωτεύτηκε τον όμορφο πρίγκιπα.
It rained heavily all night.	Έβρεχε δυνατά όλη τη νύχτα.
The soldiers fought bravely that day.	Οι στρατιώτες πολέμησαν γενναία εκείνη την ημέρα.
There was a lot of running water.	Υπήρχε πολύ τρεχούμενο νερό.
Doctors treated the patient's wounds.	Οι γιατροί περιποιήθηκαν τα τραύματα του ασθενούς.
The water was so clear that it sparkled.	Το νερό ήταν τόσο καθαρό που άστραφτε.
The lady looked very angry.	Η κυρία φάνηκε πολύ θυμωμένη.
This newspaper has such a great reputation!	Αυτή η εφημερίδα έχει τόσο εξαιρετική φήμη!
He had to buy it twice before getting it.	Έπρεπε να το αγοράσει δύο φορές πριν το πάρει.
We were unable to create sound.	Δεν καταφέραμε να δημιουργήσουμε ήχο.
He wiped the sweat from his forehead.	Σκούπισε τον ιδρώτα από το μέτωπό του.
He took the dog bowl out of the sink.	Έβγαλε το μπολ του σκύλου από τον νεροχύτη.
A lawyer must be polite and respectful.	Ένας δικηγόρος πρέπει να είναι ευγενικός και να σέβεται.
There are many ecosystems nearby.	Υπάρχουν πολλά οικοσυστήματα κοντά.
They were sinking into the deep mud.	Βυθίζονταν στη βαθιά λάσπη.
The only remaining subject continues to disagree.	Το μόνο υποκείμενο που απομένει συνεχίζει να διαφωνεί.
The trip lasted several weeks.	Το ταξίδι κράτησε αρκετές εβδομάδες.
More is said about reading than about writing.	Περισσότερα λέγονται για την ανάγνωση παρά για τη γραφή.
It was not healthy to eat too much.	Δεν ήταν υγιεινό να τρώτε υπερβολικά.
He did not receive any help from the bank.	Δεν έλαβε καμία βοήθεια από την τράπεζα.
He was visiting the zoo with his family.	Επισκεπτόταν τον ζωολογικό κήπο με την οικογένειά του.
A mountain can only be climbed with courage and determination.	Ένα βουνό μπορεί να ανέβει μόνο με θάρρος και αποφασιστικότητα.
Climbs restlessly in the driver's seat.	Σκαρφαλώνει ατάραχος στη θέση του οδηγού.
The damage is irreversible.	Η ζημιά είναι μη αναστρέψιμη.
Do not pollute the river!	Μην μολύνεις το ποτάμι!
A bustling metropolis, full of activity.	Μια πολύβουη μητρόπολη, γεμάτη δραστηριότητα.
It happened every several years.	Συνέβαινε κάθε αρκετά χρόνια.
His face was solemn.	Το πρόσωπό του ήταν πανηγυρικό.
All movers leave the car ownership.	Όλοι οι μετακινούμενοι εγκαταλείπουν την ιδιοκτησία αυτοκινήτου.
Mary is both trustworthy and diligent.	Η Μαίρη είναι και αξιόπιστη και επιμελής.
His answer was blunt.	Η απάντησή του ήταν κοφτή.
So, in other words,	Έτσι, με άλλα λόγια,
There is a shortage of fuel here.	Εδώ υπάρχει έλλειψη καυσίμου.
The quality is excellent.	Η ποιότητα είναι εξαιρετική.
They consume more electricity.	Καταναλώνουν περισσότερη ηλεκτρική ενέργεια.
The cat jumped from the roof.	Η γάτα πήδηξε από τη στέγη.
The room is cold and damp.	Το δωμάτιο είναι κρύο και υγρό.
The cliff jumped and ascended to the sky.	Ο γκρεμός πήδηξε και ανέβηκε στον ουρανό.
As the president enters the room, cheers erupt.	Καθώς ο πρόεδρος μπαίνει στην αίθουσα, οι ζητωκραυγές ξεσπούν.
The two exchanged a substantial look.	Οι δυο τους αντάλλαξαν μια ουσιαστική ματιά.
The wild dogs, however, enjoyed the fresh meat.	Τα άγρια ​​σκυλιά, ωστόσο, απόλαυσαν το φρέσκο ​​κρέας.
Beatrice was happy with the lilies.	Η Βεατρίκη χάρηκε με τα κρίνα.
He jogged as fast as he could.	Έκανε τζόκινγκ όσο πιο γρήγορα μπορούσε.
It was a wonderful construction.	Ήταν μια υπέροχη κατασκευή.
The story of his family is vague.	Η ιστορία για την οικογένειά του είναι ασαφής.
The captain looked tired.	Ο καπετάνιος φαινόταν κουρασμένος.
Modern medicine has failed me.	Η σύγχρονη ιατρική με απέτυχε.
The bacterium was found in the intestine.	Το βακτήριο βρέθηκε μέσα στο έντερο.
He drank a cup of jasmine tea.	Ήπιε ένα φλιτζάνι τσάι γιασεμί.
No one disputed the need for better automation.	Κανείς δεν αμφισβήτησε την ανάγκη για καλύτερο αυτοματισμό.
Soy milk is a dairy product derived from soybeans.	Το γάλα σόγιας είναι ένα γαλακτοκομικό προϊόν που προέρχεται από σπόρους σόγιας.
There has been a significant increase in violent crime.	Σημαντική αύξηση σημειώθηκε στο βίαιο έγκλημα.
The boss left the office.	Το αφεντικό βγήκε από το γραφείο.
The container was inspected for signs of tampering.	Το δοχείο επιθεωρήθηκε για τυχόν σημάδια παραβίασης.
In the south, the soil becomes even drier.	Στα νότια, το έδαφος γίνεται ακόμη πιο άνυδρο.
The hole from which the bird flew was quite small.	Η τρύπα από την οποία πέταξε το πουλί ήταν αρκετά μικρή.
They often spit on me.	Συχνά με φτύνουν.
Wash your hands in warm water.	Πλένετε τα χέρια σας σε ζεστό νερό.
That would cost a fortune.	Αυτό θα κόστιζε μια περιουσία.
He speaks languages ​​from all over the world.	Μιλάει γλώσσες από όλο τον κόσμο.
The wolf jumped silently from the niche.	Ο λύκος πήδηξε σιωπηλά από την κόγχη.
The country is famous for its poetry.	Η χώρα φημίζεται για την ποίησή της.
The attack was carried out by a terrorist organization.	Την επίθεση πραγματοποίησε η τρομοκρατική οργάνωση.
The number of people interviewed was unknown.	Ο αριθμός των ατόμων που ερωτήθηκαν ήταν άγνωστος.
The sky will be clear tonight.	Ο ουρανός θα είναι αίθριος απόψε.
They fell in love with each other.	Ερωτεύτηκαν ο ένας τον άλλον.
Crystals in stalactite sparkle in the light.	Κρύσταλλοι σε σταλακτίτη αστράφτουν στο φως.
European settlers looted the rightful owners of the city.	Οι Ευρωπαίοι άποικοι λεηλάτησαν τους νόμιμους ιδιοκτήτες της πόλης.
This strange calligraphic text is difficult to read.	Αυτό το περίεργο καλλιγραφικό κείμενο είναι δύσκολο να διαβαστεί.
The streets of this city were paved with cobblestones.	Οι δρόμοι αυτής της πόλης ήταν στρωμένοι με λιθόστρωτα.
A cemetery contains hundreds of graves.	Ένα νεκροταφείο περιέχει εκατοντάδες τάφους.
Well, all is well, but we should not be too lax.	Λοιπόν, όλα είναι καλά, αλλά δεν πρέπει να είμαστε πολύ χαλαροί.
This was a very noisy place to be alone.	Αυτό ήταν ένα πολύ θορυβώδες μέρος για να είμαι μόνος.
Wash the apples and cut them into four.	Πλένουμε τα μήλα και τα κόβουμε στα τέσσερα.
He asked me to stay in the restaurant.	Μου ζήτησε να μείνω μέσα στο εστιατόριο.
The captain of the ship was an experienced captain.	Ο καπετάνιος του πλοίου ήταν έμπειρος καπετάνιος.
Both brothers longed for drama.	Και τα δύο αδέρφια λαχταρούσαν το δράμα.
The instructor guides the students in breathing exercises.	Ο εκπαιδευτής οδηγεί τους μαθητές σε ασκήσεις αναπνοής.
White wine is made from white grapes.	Το λευκό κρασί παρασκευάζεται από λευκά σταφύλια.
He is too old to be left alone.	Είναι πολύ μεγάλος για να μείνει μόνος του.
This mattress is stable and comfortable.	Αυτό το στρώμα είναι σταθερό και άνετο.
Officials say the arrests are justified.	Οι αξιωματούχοι θεωρούν δικαιολογημένες τις συλλήψεις.
The word bitter is rarely used in this sense.	Η λέξη πικρή χρησιμοποιείται σπάνια με αυτή την έννοια.
The company's activities led to an increase in commodity prices.	Οι δραστηριότητες της εταιρείας οδήγησαν σε αύξηση των τιμών των εμπορευμάτων.
Heart disease has become more common.	Οι καρδιακές παθήσεις έχουν γίνει πλέον συχνές.
All indications are that the report is valid.	Όλα δείχνουν ότι η αναφορά είναι έγκυρη.
The judge sentenced her to eighteen months in prison.	Ο δικαστής την καταδίκασε σε δεκαοκτώ μήνες φυλάκιση.
The sun is bright today.	Ο ήλιος είναι λαμπερός σήμερα.
People shifted nervously to their positions.	Οι άνθρωποι μετατοπίστηκαν νευρικά στις θέσεις τους.
Keeping the house spotless was the most important thing.	Το να διατηρηθεί το σπίτι πεντακάθαρο ήταν το πιο σημαντικό.
They chose to ignore the warning.	Επέλεξαν να αγνοήσουν την προειδοποίηση.
Contaminated water creates an influx of disease.	Το μολυσμένο νερό δημιουργεί εισροή ασθενειών.
In these heat sources, water vapor or steam is released.	Σε αυτές τις πηγές θερμότητας, απελευθερώνονται υδρατμοί ή ατμός.
They decided to canoe the next day.	Αποφάσισαν να κάνουν κανό την επόμενη μέρα.
The two sisters were known to have quarreled.	Οι δύο αδερφές ήταν γνωστό ότι τσακώθηκαν.
The government must be held accountable for its mistakes.	Η κυβέρνηση πρέπει να λογοδοτήσει για τα λάθη της.
The puppy licked his leg.	Το κουτάβι έγλειψε το πόδι του.
Democracies are struggling to maintain national security.	Οι δημοκρατίες αγωνίζονται να διατηρήσουν την εθνική ασφάλεια.
Many believe that war is not the solution.	Πολλοί πιστεύουν ότι ο πόλεμος δεν είναι η λύση.
She imagines her smile.	Φαντάζεται το χαμόγελό της.
Eventually they were able to agree on a game plan.	Τελικά μπόρεσαν να συμφωνήσουν σε ένα σχέδιο παιχνιδιού.
It has been reported that some parents abuse their children.	Έχουν αναφερθεί ότι κάποιοι γονείς κακοποιούν τα παιδιά τους.
The computer keeps crashing.	Ο υπολογιστής συνεχίζει να κολλάει.
He had a reputation for being ruthless.	Είχε τη φήμη του αδίστακτου.
He walked up and down the dunes.	Περπάτησε πάνω-κάτω στους αμμόλοφους.
Solar panels absorb energy from the sun.	Τα ηλιακά πάνελ απορροφούν ενέργεια από τον ήλιο.
To pass the test, you must answer these questions.	Για να περάσετε το τεστ, πρέπει να απαντήσετε σε αυτές τις ερωτήσεις.
What is the best treatment?	Ποια είναι η καλύτερη θεραπεία;
A robust economy is the number one priority.	Η εύρωστη οικονομία είναι η νούμερο ένα προτεραιότητα.
Animals have three eyelids.	Τα ζώα έχουν τρία βλέφαρα.
A golf community here is growing rapidly.	Μια κοινότητα γκολφ εδώ αναπτύσσεται ραγδαία.
Things are not always as they seem.	Τα πράγματα δεν είναι πάντα όπως φαίνονται.
This couple fell in love in high school.	Αυτό το ζευγάρι ερωτεύτηκε στο γυμνάσιο.
The papers were all carefully organized.	Τα χαρτιά ήταν όλα προσεκτικά οργανωμένα.
She scratched the back of her neck.	Έξυσε το πίσω μέρος του λαιμού της.
Her jacket was torn in the wash.	Το σακάκι της είχε σκιστεί στο πλύσιμο.
The guerrillas advanced on the city.	Οι αντάρτες προέλασαν στην πόλη.
The dough becomes spongy after a little beating.	Η ζύμη γίνεται σπογγώδης μετά από λίγο χτύπημα.
There were no seats available.	Δεν υπήρχαν διαθέσιμες θέσεις.
She kissed him gently.	Τον φίλησε απαλά.
He studied environmental science at university.	Σπούδασε περιβαλλοντική επιστήμη στο πανεπιστήμιο.
He was so short that he could easily reach her.	Ήταν τόσο κοντός που μπορούσε εύκολα να την φτάσει.
The chicken pancakes turned out well.	Οι τηγανίτες κοτόπουλου βγήκαν καλά.
The diary revealed his brother's crimes.	Το ημερολόγιο αποκάλυψε τα εγκλήματα του αδελφού του.
The evil witch flew into the city with a broom.	Η κακιά μάγισσα πέταξε στην πόλη με μια σκούπα.
They may look healthy, but they are starving.	Μπορεί να φαίνονται υγιείς, αλλά λιμοκτονούν.
The young boy carefully chewed his orange.	Το νεαρό αγόρι μάσησε προσεκτικά το πορτοκάλι του.
Many young male workers are strongly opposed to this.	Πολλοί νέοι άνδρες εργάτες αντιτίθενται σθεναρά σε αυτό.
The storm finally passed.	Η καταιγίδα τελικά πέρασε.
The video game was so exciting.	Το βιντεοπαιχνίδι ήταν τόσο συναρπαστικό.
Two birds were chirping.	Δύο πουλιά κελαηδούσαν.
Second, you will need six tablespoons of butter.	Δεύτερον, θα χρειαστείτε έξι κουταλιές της σούπας βούτυρο.
Therefore, it is important to monitor air quality.	Επομένως, είναι σημαντικό να παρακολουθείτε την ποιότητα του αέρα.
Another snow fell.	Έπεσε κι άλλο χιόνι.
What did you do for the test?	Τι έκανες για το τεστ;
The afternoon sun crossed the dense humidity.	Ο απογευματινός ήλιος διέσχιζε την πυκνή υγρασία.
The birds left the garden.	Τα πουλιά έφυγαν από τον κήπο.
When the freedom of the press is threatened, it is everyone's business.	Όταν απειλείται η ελευθερία του Τύπου, είναι υπόθεση όλων.
Better not to risk it.	Καλύτερα να μην το ρισκάρεις.
Newspapers, radio and television stations also reported the story.	Εφημερίδες, ραδιοφωνικοί και τηλεοπτικοί σταθμοί ανέφεραν επίσης την ιστορία.
We escaped from the approaching enemy, but were wounded.	Ξεφύγαμε από τον εχθρό που πλησίαζε, αλλά πέσαμε τραυματισμένοι.
We must act now to protect our fragile game.	Πρέπει να δράσουμε τώρα για να προστατεύσουμε το εύθραυστο παιχνίδι μας.
A hiker's cane is broken.	Το μπαστούνι ενός πεζοπόρου είναι σπασμένο.
Some jewelry is made of pure gold.	Μερικά κοσμήματα είναι φτιαγμένα από καθαρό χρυσό.
Read the instructions carefully.	Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες.
Once a year, the whole family goes hiking and camping.	Μια φορά το χρόνο, όλη η οικογένεια πηγαίνει για πεζοπορία και κατασκήνωση.
After that, he turned north.	Μετά από αυτό, στράφηκε βόρεια.
The reception for her concert was lukewarm.	Η υποδοχή για τη συναυλία της ήταν χλιαρή.
A beautiful young woman entered his room.	Μια όμορφη νεαρή γυναίκα μπήκε στο δωμάτιό του.
Animal populations declined sharply.	Οι πληθυσμοί των ζώων μειώθηκαν απότομα.
His hand was tied, but his expression seemed calm.	Το χέρι του ήταν δεμένο, αλλά η έκφρασή του φαινόταν ήρεμη.
A wide range of intricate patterns can be observed.	Μπορεί να παρατηρηθεί ένα ευρύ φάσμα περίπλοκων μοτίβων.
Many women show off their bodies to potential buyers.	Πολλές γυναίκες επιδεικνύουν το σώμα τους σε πιθανούς αγοραστές.
There is a beach that is rented for swimming.	Υπάρχει μια παραλία που νοικιάζεται για κολύμπι.
Floating text	Κυμαινόμενο κείμενο
In real time, this is called multitasking.	Σε πραγματικό χρόνο, αυτό ονομάζεται multitasking.
The taste of the food is delicious.	Η γεύση του φαγητού είναι νόστιμη.
He left behind many disasters.	Άφησε πίσω του πολλές καταστροφές.
Internal examination revealed a large volume.	Η εσωτερική εξέταση αποκάλυψε μεγάλο όγκο.
The bus will take five minutes.	Το λεωφορείο θα περάσει σε πέντε λεπτά.
Why does this person speak louder than everyone else?	Γιατί αυτό το άτομο μιλάει πιο δυνατά από όλους τους άλλους;
The report states that many children died last year.	Η έκθεση αναφέρει ότι πολλά παιδιά πέθαναν πέρυσι.
The lost sheep ran away.	Το χαμένο πρόβατο έφυγε τρέχοντας μακριά.
He turned around uncomfortably.	Στριφογύρισε άβολα.
The meal included many delicious dishes.	Το γεύμα περιελάμβανε πολλά νόστιμα πιάτα.
This was formerly known as a dangerous area.	Αυτή ήταν παλαιότερα γνωστή ως επικίνδυνη περιοχή.
Diamonds are no longer economically viable.	Τα διαμάντια δεν είναι πλέον οικονομικά βιώσιμα.
He was in good health.	Είχε καλή υγεία.
She liked going to the movies.	Της άρεσε να πηγαίνει σινεμά.
A mother is affectionate, hardworking and devoted to her children.	Μια μητέρα είναι στοργική, εργατική και αφοσιωμένη στα παιδιά της.
The dead must be cremated.	Οι νεκροί πρέπει να αποτεφρωθούν.
This mobile phone uses text, not voice messages.	Αυτό το κινητό τηλέφωνο χρησιμοποιεί κείμενο και όχι φωνητικά μηνύματα.
People all over the world eat eggs.	Οι άνθρωποι σε όλο τον κόσμο τρώνε αυγά.
A huge roar greeted the final battle.	Ένας τεράστιος βρυχηθμός χαιρέτησε την τελική μάχη.
He moved boldly, but stumbled and lost his balance.	Προχώρησε θαρραλέα, αλλά σκόνταψε και έχασε την ισορροπία του.
We have a lot of books at home.	Έχουμε πολλά βιβλία στο σπίτι.
The banquet lasted all night.	Το συμπόσιο κράτησε όλη τη νύχτα.
He has been living in the same house for ten years.	Μένει στο ίδιο σπίτι εδώ και δέκα χρόνια.
This is a brown cloudy melon.	Αυτό είναι ένα καφέ θολό πεπόνι.
We all wanted to leave.	Όλοι θέλαμε να φύγουμε.
The kingdom is divided into two.	Το βασίλειο έχει χωριστεί στα δύο.
They asked to be kept.	Ζήτησαν να διατηρηθούν.
He had an extensive collection of stamps.	Είχε μια εκτενή συλλογή γραμματοσήμων.
Sumire's father wanted a quiet marriage.	Ο πατέρας της Sumire ήθελε έναν ήσυχο γάμο.
This is the last bridge for miles.	Αυτή είναι η τελευταία γέφυρα για μίλια.
Be polite to your parents.	Να είστε ευγενικοί με τους γονείς σας.
The structure is made of insulating air,	Η δομή είναι κατασκευασμένη από μονωτικό αέρα,
Scientists suspect that some or all of the vaccines may contain mercury.	Οι επιστήμονες υποψιάζονται ότι ορισμένα ή όλα τα εμβόλια μπορεί να περιέχουν υδράργυρο.
The current plan is to build a port nearby.	Το τρέχον σχέδιο είναι να χτιστεί ένα λιμάνι εδώ κοντά.
The law requires that all criminals be identified.	Απαιτείται από το νόμο να ταυτοποιούνται όλοι οι εγκληματίες.
Making decisions can be a difficult task.	Η λήψη αποφάσεων μπορεί να είναι μια δύσκολη υπόθεση.
And then tore the letter into tiny pieces.	Και μετά έσκισε το γράμμα σε μικροσκοπικά κομμάτια.
We could learn a lot from them.	Θα μπορούσαμε να μάθουμε πολλά από αυτούς.
This is important.	Αυτό είναι σημαντικό.
A wild animal attacked us all.	Ένα άγριο ζώο μας επιτέθηκε σε όλους.
The challenge is to provide quality education for all.	Η πρόκληση είναι να παρέχουμε ποιοτική εκπαίδευση για όλους.
Roads are constructed in a grid system.	Οι δρόμοι κατασκευάζονται σε σύστημα πλέγματος.
The southern region is known for the production of this fruit.	Η νότια περιοχή είναι γνωστή για την παραγωγή αυτού του φρούτου.
His weapons were exposed.	Τα όπλα του ήταν εκτεθειμένα.
A fine powder is a fine powder.	Μια λεπτή σκόνη είναι μια λεπτή σκόνη.
We want money, a helmet and a nymph.	Θέλουμε χρήματα, κράνος και νύμφη.
Thank you for being so generous.	Σας ευχαριστώ που είστε τόσο γενναιόδωροι.
The heating of the water makes it evaporate.	Η θέρμανση του νερού το κάνει να εξατμίζεται.
The cookie was delicious.	Το μπισκότο ήταν νόστιμο.
This politician is a very smart man.	Αυτός ο πολιτικός είναι ένας πολύ έξυπνος άνθρωπος.
The city was buzzing with activity.	Η πόλη έσφυζε από δραστηριότητα.
A wise man never reveals his secrets.	Ένας σοφός άνθρωπος δεν αποκαλύπτει ποτέ τα μυστικά του.
The reindeer pulled a sleigh into the forest.	Οι τάρανδοι τράβηξαν ένα έλκηθρο μέσα στο δάσος.
Provide water to the animals.	Παρέχετε νερό στα ζώα.
Her speech was flooded with nervous laughter.	Η ομιλία της ήταν πλημμυρισμένη από νευρικό γέλιο.
Her expression was a surprise.	Η έκφρασή της ήταν μια έκπληξη.
The confrontation of the boards did not please her.	Η αντιπαράθεση των σανίδων δεν την ευχαριστούσε.
Allen went on, ignoring his captors.	Ο Άλεν συνέχισε, αγνοώντας τους απαγωγείς του.
Was anything stolen?	Κλάπηκε τίποτα;
Another student spoke.	Ένας άλλος μαθητής μίλησε.
In the opposition we fought against the oppressive state.	Στην αντιπολίτευση πολεμήσαμε ενάντια στο καταπιεστικό κράτος.
He had red hair and freckles.	Είχε κόκκινα μαλλιά και φακίδες.
Seven hundred acres of forest were cleared.	Εκκαθαρίστηκαν επτακόσια στρέμματα δάσους.
Everyone should have this opportunity.	Όλοι πρέπει να έχουν αυτή την ευκαιρία.
Do we need to see a doctor?	Χρειάζεται να επισκεφτούμε τον γιατρό;
This tea is very strong for me.	Αυτό το τσάι είναι πολύ δυνατό για μένα.
The process of building cities is exciting.	Η διαδικασία οικοδόμησης πόλεων είναι συναρπαστική.
Hair shampoo is used to clean hair.	Το σαμπουάν μαλλιών χρησιμοποιείται για τον καθαρισμό των μαλλιών.
Winter weather is changing rapidly in this part of the world.	Ο καιρός του χειμώνα αλλάζει ραγδαία σε αυτό το μέρος του κόσμου.
The chief of police searched all those who attended the rally.	Ο αρχιφύλακας έψαξε όλους όσους παρευρέθηκαν στη συγκέντρωση.
The flood killed the farmer's crops.	Η πλημμύρα σκότωσε τις καλλιέργειες του αγρότη.
Now this is the result of hard, creative work.	Τώρα αυτό είναι αποτέλεσμα σκληρής, δημιουργικής δουλειάς.
The smog has become noticeably denser.	Η αιθαλομίχλη έχει γίνει αισθητά πιο πυκνή.
Many translated works of fiction are difficult to understand.	Πολλά μεταφρασμένα έργα μυθοπλασίας είναι δυσνόητα.
The police came with two cars of the squad.	Η αστυνομία ήρθε με δύο αυτοκίνητα της διμοιρίας.
One must remain optimistic.	Κάποιος πρέπει να παραμείνει αισιόδοξος.
The poet recited her great poem.	Η ποιήτρια απήγγειλε το μεγάλο ποίημά της.
Then the young lady undressed.	Στη συνέχεια, η νεαρή κυρία γδύθηκε.
The dust is blowing from the desert.	Η σκόνη φυσάει από την έρημο.
They will soon have to leave their nomadic life.	Σύντομα θα πρέπει να εγκαταλείψουν τη νομαδική τους ζωή.
He was well dressed and spoke politely.	Ήταν καλά ντυμένος και μιλούσε ευγενικά.
They found little use for the council's recommendations.	Βρήκαν λίγη χρήση για τις συστάσεις του συμβουλίου.
Alternatively, you can use a microwave.	Εναλλακτικά, μπορείτε να χρησιμοποιήσετε φούρνο μικροκυμάτων.
The sun had not yet risen.	Ο ήλιος δεν είχε ακόμη ανατείλει.
There are visible signs of progress.	Υπάρχουν ορατά σημάδια προόδου.
First she covered her ears.	Αρχικά κάλυψε τα αυτιά της.
The government has pledged not to shed blood.	Η κυβέρνηση έχει δεσμευτεί ότι δεν θα χυθεί αίμα.
The author makes extensive use of repetition.	Ο συγγραφέας χρησιμοποιεί εκτενώς την επανάληψη.
It was raining a lot and they used umbrellas.	Έβρεχε πολύ και χρησιμοποιούσαν ομπρέλες.
Can you remember these letters?	Μπορείς να θυμάσαι αυτά τα γράμματα;
Gold is valuable, but so is money.	Ο χρυσός είναι πολύτιμος, αλλά και τα χρήματα είναι χρήσιμα.
Temperatures are soaring this summer.	Οι θερμοκρασίες ανεβαίνουν στα ύψη αυτό το καλοκαίρι.
They decorated the birthday party.	Στολίσαν το πάρτι γενεθλίων.
The box was half full.	Το κουτί ήταν μισογεμάτο.
My uncle was strict.	Ο θείος μου ήταν αυστηρός.
They have many children.	Έχουν πολλά παιδιά.
The roads develop a faint aura of tree leaves.	Οι δρόμοι αναπτύσσουν μια αμυδρή αύρα από φύλλα δέντρων.
This library has thousands of books.	Αυτή η βιβλιοθήκη έχει χιλιάδες βιβλία.
The award was given to an experienced astronaut.	Το βραβείο δόθηκε σε έναν έμπειρο αστροναύτη.
Normally, tigers's lives are lonely.	Κανονικά, οι ζωές των τίγρεων είναι μοναχικές.
Margaret is a capable manager.	Η Margaret είναι ικανή διαχειριστής.
The entourage of his bodyguards surrounded him.	Η ακολουθία των σωματοφυλάκων του τον περικύκλωσε.
He often works long hours in the office.	Συχνά δουλεύει πολλές ώρες στο γραφείο.
The trains ran on time.	Τα τρένα έτρεξαν στην ώρα τους.
Once the sand had covered everything, we could leave.	Μόλις η άμμος είχε σκεπάσει τα πάντα, μπορούσαμε να φύγουμε.
He boarded a glass elevator.	Επιβιβάστηκε σε ένα γυάλινο ασανσέρ.
Women now make up more than half of the workforce.	Οι γυναίκες αποτελούν πλέον περισσότερο από το ήμισυ του εργατικού δυναμικού.
It was an auspicious day.	Ήταν μια ευοίωνη μέρα.
The damage to one of the cars was extreme.	Η ζημιά σε ένα από τα αυτοκίνητα ήταν ακραία.
Meteorologists forecast a cloudy afternoon.	Οι μετεωρολόγοι προβλέπουν συννεφιασμένο απόγευμα.
The landscape is largely flat.	Το τοπίο είναι σε μεγάλο βαθμό επίπεδο.
People were looking at piles of rubbish.	Ο κόσμος έψαχνε σε σωρούς σκουπιδιών.
The boys have excellent academic qualifications.	Τα αγόρια έχουν άριστα ακαδημαϊκά προσόντα.
Scientists have abandoned this theory.	Οι επιστήμονες έχουν εγκαταλείψει αυτή τη θεωρία.
We waited for hours, we are not sure if he had arrived.	Περιμέναμε ώρες, δεν είμαστε σίγουροι αν είχε φτάσει.
Take some edible plants and place them around the store.	Πάρτε μερικά βρώσιμα φυτά και τοποθετήστε τα γύρω από το κατάστημα.
The rain began to fall and the sky darkened.	Η βροχή άρχισε να πέφτει και ο ουρανός σκοτείνιασε.
Do not take your eyes off the screen!	Μην απομακρύνετε τα μάτια σας από την οθόνη!
The mother took care of her children.	Η μητέρα φρόντιζε τα παιδιά της.
Thousands of construction workers were evacuated to safety.	Χιλιάδες άνθρωποι που εργάζονταν στις κατασκευές μεταφέρθηκαν σε ασφαλή περιοχή.
The princess always showed kindness.	Η πριγκίπισσα έδειχνε πάντα καλοσύνη.
She caressed the silk handkerchief given to her by her lover.	Χάιδεψε το μεταξωτό μαντήλι που της είχε δώσει ο αγαπημένος της.
These calculations are simpler.	Αυτοί οι υπολογισμοί είναι απλούστεροι.
A sudden noise woke him up.	Ένας ξαφνικός θόρυβος τον ξύπνησε.
The depth of the sea here is relatively small.	Το βάθος της θάλασσας εδώ είναι σχετικά μικρό.
The clown sneezed noisily, scattering confetti.	Ο κλόουν φτερνίστηκε θορυβωδώς, σκορπίζοντας κομφετί.
Their jurisdiction covers only a small part of the province.	Η δικαιοδοσία τους καλύπτει μόνο ένα μικρό τμήμα της επαρχίας.
The waiter brought a bottle of milk to the customer.	Ο σερβιτόρος έφερε ένα μπουκάλι γάλα στον πελάτη.
Beware of pickpockets in big cities.	Προσοχή στους πορτοφολάδες στις μεγάλες πόλεις.
Did you know that there are so many types of tea?	Γνωρίζατε ότι υπάρχουν τόσα πολλά είδη τσαγιού;
The animals in this area are versatile.	Τα ζώα αυτής της περιοχής είναι πολυμήχανα.
Politicians promised to bring crime under control.	Οι πολιτικοί υποσχέθηκαν να θέσουν υπό έλεγχο το έγκλημα.
They looked at each other with longing.	Κοιτάζονταν ο ένας τον άλλον με λαχτάρα.
A family of monkeys lives in a nearby tree.	Μια οικογένεια πιθήκων ζει σε ένα κοντινό δέντρο.
This lad was still following, despite the warnings.	Ακολουθούσε ακόμα αυτό το παλικάρι, παρά τις προειδοποιήσεις.
A group called that banned the slaughter of pigs.	Μια ομάδα που ονομάζεται που απαγόρευσε τη σφαγή των χοίρων.
Three childhood friends reunite.	Τρεις παιδικοί φίλοι ενώνονται ξανά.
They cut her badly!	Της κουρεύτηκαν άσχημα!
These roads will lead to the highway.	Αυτοί οι δρόμοι θα οδηγούν στον αυτοκινητόδρομο.
After long journeys, the pilgrims arrive in the holy city of Islamabad.	Μετά από μεγάλα ταξίδια, οι προσκυνητές φτάνουν στην ιερή πόλη του Ισλαμαμπάντ.
She was shy.	Ήταν ντροπαλή.
Many young immigrants find it difficult to meet people.	Πολλοί νέοι μετανάστες δυσκολεύονται να γνωρίσουν ανθρώπους.
Family is an important component of happiness	Η οικογένεια είναι ένα σημαντικό συστατικό της ευτυχίας
They left their doors unlocked.	Άφησαν τις πόρτες τους ξεκλείδωτες.
I admire your courage.	Θαυμάζω το θάρρος σου.
I sleep but my dreams haunt me.	Κοιμάμαι αλλά τα όνειρά μου με στοιχειώνουν.
The ship suffered a slow leak.	Το πλοίο υπέστη αργή διαρροή.
The weather was unusually hot.	Ο καιρός ήταν ασυνήθιστα ζεστός.
The priests stressed the importance of faith.	Οι ιερείς τόνισαν τη σημασία της πίστης.
His office is located on the top floor.	Το γραφείο του βρίσκεται στον τελευταίο όροφο.
They ran into the forest like a cloud.	Έτρεξαν μέσα στο δάσος σαν σύννεφο.
The government has disappointed its people for many years.	Η κυβέρνηση έχει απογοητεύσει τον λαό της εδώ και πολλά χρόνια.
Eggplants are good for avoiding constipation.	Οι μελιτζάνες είναι καλές για την αποφυγή της δυσκοιλιότητας.
The garden surrounds the house.	Ο κήπος περιβάλλει το σπίτι.
Do not throw it away!	Μην το πετάξετε!
Seaweed is usually sold in batches.	Τα φύκια πωλούνται συνήθως σε τσαμπιά.
The movement of the amoeba consumes the jelly.	Η κίνηση της αμοιβάδας καταναλώνει το ζελέ.
Use your initiative and be determined.	Χρησιμοποιήστε την πρωτοβουλία σας και να είστε αποφασιστικοί.
The era saw a flourishing of the arts.	Η εποχή είδε μια άνθιση των τεχνών.
The boy found the trip fascinating.	Το αγόρι βρήκε το ταξίδι συναρπαστικό.
Nothing remarkable happened.	Δεν έγινε τίποτα αξιοσημείωτο.
This cake was ruined by my carelessness.	Αυτή η τούρτα καταστράφηκε από την ανεμελιά μου.
The government tried to send aid supplies.	Η κυβέρνηση προσπάθησε να στείλει προμήθειες βοήθειας.
There was also a long tradition in barbers.	Υπήρχε επίσης μακρά παράδοση στους κουρείς.
Hear a sound.	Άκουσε έναν ήχο.
Really, people are very different in their thinking.	Πραγματικά και αληθινά, οι άνθρωποι διαφέρουν πολύ στη σκέψη τους.
He got behind the wheel.	Ανέβηκε πίσω από το τιμόνι.
The sun rose slowly, illuminating the landscape.	Ο ήλιος αναδύθηκε αργά, φωτίζοντας το τοπίο.
The population is growing rapidly.	Ο πληθυσμός αυξάνεται ραγδαία.
Many other cities have honored the monarch's life.	Πολλές άλλες πόλεις έχουν τιμήσει τη ζωή του μονάρχη.
Blocking on mobile networks is a serious problem.	Ο αποκλεισμός σε δίκτυα κινητής τηλεφωνίας είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
As the bus approached, the children cheered.	Καθώς πλησίαζε το λεωφορείο, τα παιδιά επευφημούσαν.
Mix these three things.	Ανακατέψτε αυτά τα τρία πράγματα.
Three thousand years have passed since the earth was divided.	Τρεις χιλιάδες χρόνια έχουν περάσει από τότε που χωρίστηκε η γη.
Voltage drop.	Πτώση τάσης.
The fly was cruel and annoying.	Η μύγα ήταν σκληρή και ενοχλητική.
He was at home.	Ήταν στο σπίτι.
There he is.	Νατος.
Talk to your doctor.	Μιλήστε με τον γιατρό σας.
Did you notify the manager?	Ειδοποιήσατε τον διευθυντή;
Trains are often the fastest and safest mode of transportation.	Τα τρένα είναι συχνά ο ταχύτερος και ασφαλέστερος τρόπος μεταφοράς.
He poured the last glass of beer into a jug.	Έριξε το τελευταίο ποτήρι μπύρα σε μια κανάτα.
The invention marked a significant advance in radar technology.	Η εφεύρεση σηματοδότησε μια σημαντική πρόοδο στην τεχνολογία ραντάρ.
She looked very beautiful that night.	Έδειχνε ιδιαίτερα όμορφη εκείνο το βράδυ.
The baby woke up from his sleep.	Το μωρό ξύπνησε από τον ύπνο του.
They discussed the issue at length.	Συζήτησαν εκτενώς το θέμα.
We got up suddenly, getting ready for school.	Σηκωθήκαμε ξαφνικά, ετοιμαζόμασταν για το σχολείο.
I was so close!	Ήμουν τόσο κοντά!
The church bells rang.	Οι καμπάνες της εκκλησίας χτύπησαν.
He decided to listen to the warning.	Αποφάσισε να ακούσει την προειδοποίηση.
It contains sulfur, which gives it its characteristic smell.	Περιέχει θείο, που του δίνει τη χαρακτηριστική του μυρωδιά.
Fishermen use lighthouses to attract fish to their boats.	Οι ψαράδες χρησιμοποιούν φάρους για να προσελκύσουν ψάρια στις βάρκες τους.
Fish are not allowed in the lake.	Τα ψάρια δεν επιτρέπεται να μπουν στη λίμνη.
So the publisher created the paperback.	Έτσι ο εκδότης δημιούργησε το χαρτόδετο.
The wind was blowing hard on the plain.	Ο άνεμος φυσούσε δυνατά στην πεδιάδα.
Everyone should eat.	Όλοι πρέπει να φάνε.
It is unhealthy to smoke.	Είναι ανθυγιεινό να καπνίζεις.
Distrust of strangers is widespread.	Η δυσπιστία προς τους ξένους είναι ευρέως διαδεδομένη.
Men are hard to find.	Οι άντρες είναι δύσκολο να βρεθούν.
After setting the table, we started eating.	Αφού στρώσαμε το τραπέζι, αρχίσαμε να τρώμε.
Mix the ingredients together until they become a paste.	Ανακατεύουμε τα υλικά μαζί μέχρι να γίνουν μια πάστα.
Put a log on the fire.	Βάλτε ένα κούτσουρο στη φωτιά.
The tree swayed violently in the wind	Το δέντρο ταλαντεύτηκε βίαια στον αέρα
The proposal has been put on the shelf for the immediate future.	Η πρόταση έχει τεθεί στο ράφι για το άμεσο μέλλον.
This is a series of short stories.	Πρόκειται για μια σειρά διηγημάτων.
Most businesses were severely damaged or destroyed.	Οι περισσότερες επιχειρήσεις υπέστησαν σοβαρές ζημιές ή καταστράφηκαν.
Land revenues are growing steadily.	Τα έσοδα γης αυξάνονται σταθερά.
The fate of the crossing was uncertain.	Η τύχη της διέλευσης ήταν αβέβαιη.
It is about a hundred years old.	Είναι περίπου εκατό ετών.
Families from the area arrived in groups.	Οικογένειες από την περιοχή έφτασαν ομαδικά.
Social workers arranged for family counseling.	Οι κοινωνικοί λειτουργοί κανόνισαν συμβουλές για τις οικογένειες.
Float it gently in hot water.	Επιπλεύστε το απαλά στο ζεστό νερό.
Students are allowed to carry weapons on campus.	Επιτρέπεται στους μαθητές να φέρουν όπλα στην πανεπιστημιούπολη.
Her spectacle surprised me.	Το θέαμά της με εξέπληξε.
Quickly sort written pages.	Ταξινόμησε γρήγορα τις γραπτές σελίδες.
The only specialist was the teacher.	Ο μόνος ειδικός ήταν ο δάσκαλος.
Keep singing.	Συνέχισε το τραγούδι.
Let us not be enemies.	Ας μην είμαστε εχθροί.
He sees life as a game.	Βλέπει τη ζωή σαν παιχνίδι.
The driver was drunk.	Ο οδηγός ήταν μεθυσμένος.
This is the essence of my problem.	Αυτή είναι η ουσία του προβλήματος μου.
Anyone who is not registered is excluded from voting.	Όποιος δεν είναι εγγεγραμμένος αποκλείεται να ψηφίσει.
Fire comes from burning coal.	Η φωτιά προέρχεται από την καύση άνθρακα.
Standing, he looked at the stage.	Όρθιος, κοίταξε τη σκηνή.
There is little useful household waste.	Υπάρχουν λίγα χρήσιμα οικιακά απορρίμματα.
Police believe the incident is accidental.	Η αστυνομία πιστεύει ότι το περιστατικό είναι τυχαίο.
It was another great week at school.	Ήταν άλλη μια φοβερή εβδομάδα στο σχολείο.
The climate here is temperate.	Το κλίμα εδώ είναι εύκρατο.
The development of research is hindered by secrecy.	Η εξέλιξη της έρευνας παρεμποδίζεται από μυστικότητα.
I skipped lunch to save time.	Παρέλειψα το μεσημεριανό γεύμα για να κερδίσω χρόνο.
He slipped his hand on mine.	Γλίστρησε το χέρι του στο δικό μου.
A cloud of dust infects the window.	Ένα σύννεφο σκόνης μολύνει το παράθυρο.
Look this.	Κοίτα αυτό.
A gentle sigh escaped her lips.	Ένας απαλός αναστεναγμός ξέφυγε από τα χείλη της.
The morning air was clean.	Ο πρωινός αέρας ήταν καθαρός.
He was called to testify at the hearing.	Κλήθηκε να καταθέσει στο ακροατήριο.
Doctors are trying to get the boy back.	Οι γιατροί προσπαθούν να ανακτήσουν το αγόρι.
A young boy was hit by a car.	Ένα νεαρό αγόρι χτυπήθηκε από αυτοκίνητο.
A well-known celebration of music and art.	Μια γνωστή γιορτή μουσικής και τέχνης.
Environmental authorities are continuing investigations.	Οι περιβαλλοντικές αρχές συνεχίζουν τις έρευνες.
Keep napkins close by.	Κρατήστε τις χαρτοπετσέτες σε κοντινή απόσταση.
This relatively short book contains two key topics.	Αυτό το σχετικά σύντομο βιβλίο περιέχει δύο βασικά θέματα.
A variety of consumer goods are now being designed.	Τώρα σχεδιάζεται μια ποικιλία καταναλωτικών αγαθών.
New legislation was needed to combat this problem.	Χρειαζόταν νέα νομοθεσία για την καταπολέμηση αυτού του προβλήματος.
The hostage crisis ended last month.	Η κρίση ομηρίας έληξε τον περασμένο μήνα.
There was not much furniture.	Δεν υπήρχαν πολλά έπιπλα.
The coach is an inspiring figure.	Ο προπονητής είναι μια εμπνευσμένη φιγούρα.
Every child should learn to play an instrument.	Κάθε παιδί πρέπει να μάθει να παίζει ένα όργανο.
The student suggested profound reforms.	Ο μαθητής πρότεινε βαθιές μεταρρυθμίσεις.
Lift the package and put it down gently.	Σηκώστε το δέμα και βάλτε το κάτω απαλά.
Unfortunately, the operation was unsuccessful	Δυστυχώς, η επέμβαση ήταν ανεπιτυχής
Having said this, they returned home.	Αφού το είπαν αυτό, επέστρεψαν στο σπίτι τους.
The neighborhood has a good reputation.	Η γειτονιά έχει καλή φήμη.
The empire contained many countries.	Η αυτοκρατορία περιείχε πολλές χώρες.
He froze suddenly and stared at the screen.	Πάγωσε ξαφνικά και κοίταξε καρφωμένη την οθόνη.
He has great talent.	Έχει μεγάλο ταλέντο.
This boutique has nice party dresses.	Αυτή η μπουτίκ διαθέτει ωραία φορέματα για πάρτι.
The aroma was pleasant.	Το άρωμα ήταν ευχάριστο.
There was no one to help her.	Δεν υπήρχε κανείς να τη βοηθήσει.
I fell asleep while working.	Με πήρε ο ύπνος ενώ δούλευα.
Archaeologists have found ancient fossils.	Οι αρχαιολόγοι βρήκαν αρχαία απολιθώματα.
Economists say the country is slipping.	Οι οικονομολόγοι λένε ότι η χώρα βρίσκεται σε ολίσθηση.
A car park is under construction.	Ένας χώρος στάθμευσης αυτοκινήτων είναι υπό κατασκευή.
Many of these groups also exist here underground.	Πολλές από αυτές τις ομάδες υπάρχουν και εδώ κάτω από το έδαφος.
The growing population requires more wheat.	Ο αυξανόμενος πληθυσμός απαιτεί περισσότερο σιτάρι.
The water was rising and falling rhythmically.	Το νερό ανέβαινε και έπεφτε ρυθμικά.
The dress is usually worn for informal occasions.	Το φόρεμα συνήθως φοριέται για ανεπίσημες περιστάσεις.
My boss fired me.	Το αφεντικό μου με απάλλαξε από τη δουλειά μου.
Droughts are common throughout the country.	Οι ξηρασίες είναι συχνές σε όλη τη χώρα.
The surgeon cut the artery.	Ο χειρουργός έκοψε την αρτηρία.
The cat was sleeping peacefully.	Η γάτα κοιμόταν ήσυχη.
The TV in this office is very old.	Η τηλεόραση σε αυτό το γραφείο είναι πολύ παλιά.
The skies became cloudy, the threat of rain was visible.	Οι ουρανοί έγιναν συννεφιασμένοι, η απειλή των βροχών φαινόταν.
Some butterflies can migrate thousands of miles.	Μερικές πεταλούδες μπορούν να μεταναστεύσουν χιλιάδες μίλια.
The wind was strong, almost a constant storm.	Ο άνεμος ήταν δυνατός, σχεδόν μια συνεχής θύελλα.
Follow this path to the grove.	Ακολουθήστε αυτόν τον δρόμο προς το άλσος.
The penalty for illegal immigration here is severe.	Η ποινή για την παράνομη μετανάστευση εδώ είναι αυστηρή.
A bee was trapped in a jar of honey.	Μια μέλισσα παγιδεύτηκε σε ένα βάζο με μέλι.
The animals feed on nuts.	Τα ζώα τρέφονται με ξηρούς καρπούς.
These conditions can have serious consequences.	Αυτές οι καταστάσεις μπορεί να έχουν σοβαρές συνέπειες.
The flood caused a lot of damage.	Η πλημμύρα προκάλεσε πολλές καταστροφές.
His mother called him to stop.	Η μητέρα του του φώναξε να σταματήσει.
Having been abandoned, it became wild.	Έχοντας εγκαταλειφθεί, έγινε άγρια.
No law was violated!	Κανένας νόμος δεν παραβιάστηκε!
Lie on your back and take a breath.	Ξαπλώστε ανάσκελα και πάρτε μια ανάσα.
He had not thought about the question for a while.	Δεν είχε σκεφτεί την ερώτηση για λίγο.
The wall of the cave was covered with newspaper clippings.	Ο τοίχος του σπηλαίου καλύφθηκε με αποκόμματα εφημερίδων.
He remained steadfast in his beliefs.	Έμεινε ανένδοτος στις πεποιθήσεις του.
I'm as busy as ever.	Είμαι τόσο απασχολημένος όσο ποτέ.
Our time machine took several seconds to reach the future.	Η μηχανή του χρόνου μας χρειάστηκε αρκετά δευτερόλεπτα για να φτάσει στο μέλλον.
He went to the doctor's operating room.	Πήγε στο χειρουργείο του γιατρού.
This country is one of the smallest in the world.	Αυτή η χώρα είναι μια από τις μικρότερες στον κόσμο.
My little contribution to world literature.	Η μικρή μου προσφορά στην παγκόσμια λογοτεχνία.
Foreign journalists were not allowed to enter the country.	Απαγορεύτηκε η είσοδος ξένων δημοσιογράφων στη χώρα.
He drank the wine and swallowed it with a sip.	Ήπιε το κρασί και το κατάπιε με μια γουλιά.
Discard the cabbage that is too large.	Πετάξτε το λάχανο που είναι πολύ μεγάλο.
Our arsenal is empty.	Τα οπλοστάσια μας είναι άδεια.
The rain began to fall.	Η βροχή άρχισε να πέφτει.
There was once a huge government computing project.	Υπήρχε κάποτε ένα τεράστιο κυβερνητικό υπολογιστικό έργο.
They also work in local hospitals.	Εργάζονται επίσης σε τοπικά νοσοκομεία.
He was a great man.	Ήταν μεγάλος άντρας.
Their plan was thwarted by the police.	Το σχέδιό τους ματαιώθηκε από την αστυνομία.
He later graduated as a hierologist in his class.	Αργότερα αποφοίτησε ως ιερολόγος της τάξης του.
Maybe we should look at what's on the label.	Ίσως πρέπει να δούμε τι υπάρχει στην ετικέτα.
Stayed closer than usual.	Έμεινε πιο κοντά από το συνηθισμένο.
The flowers bloomed profusely.	Τα λουλούδια άνθισαν άφθονα.
Demand for the product is constantly growing.	Η ζήτηση για το προϊόν αυξάνεται συνεχώς.
Hungry people turned to cannibalism.	Οι πεινασμένοι άνθρωποι στράφηκαν στον κανιβαλισμό.
The planes flew high and fast.	Τα αεροπλάνα πέταξαν ψηλά και γρήγορα.
When the villagers dug a well, they found water.	Όταν οι χωρικοί έσκαψαν ένα πηγάδι, βρήκαν νερό.
They spent their summers on the beach.	Τα καλοκαίρια τα περνούσαν στην παραλία.
It is very hot here!	Έχει πολύ ζέστη εδώ!
She is not very tall.	Δεν είναι ιδιαίτερα ψηλή.
The grapes are from this country.	Τα σταφύλια είναι από αυτή τη χώρα.
Many men visited prostitutes.	Πολλοί άνδρες επισκέπτονταν ιερόδουλες.
Even more worrying, the refugees began to dig.	Ακόμη πιο ανησυχητικό, οι πρόσφυγες άρχισαν να σκάβουν.
Farmers are facing great difficulties due to the drought.	Οι αγρότες υφίστανται μεγάλες δυσκολίες λόγω της ξηρασίας.
This box is waterproof.	Αυτό το κουτί είναι αδιάβροχο.
Who wrote this letter?	Ποιος έγραψε αυτό το γράμμα;
My mother died before she could see my success.	Η μητέρα πέθανε πριν προλάβει να δει την επιτυχία μου.
Archaeologists have found many medieval buildings.	Οι αρχαιολόγοι βρήκαν πολλά μεσαιωνικά κτίρια.
The bill passed the bill unanimously.	Το νομοσχέδιο ψήφισε ομόφωνα το νομοσχέδιο.
Classifying these birds was an unpleasant process.	Η ταξινόμηση αυτών των πτηνών ήταν μια δυσάρεστη διαδικασία.
He walked slowly, buzzing silently.	Περπάτησε αργά, βουίζοντας άφωνα.
We need to clean the kitchen floor.	Πρέπει να καθαρίσουμε το πάτωμα της κουζίνας.
The ingredients must be heated.	Τα συστατικά πρέπει να ζεσταθούν.
After studying, he will return home.	Αφού σπουδάσει, θα επιστρέψει στο σπίτι.
The container was small.	Το δοχείο ήταν μικρό.
She is lovable.	Είναι αξιαγάπητη.
The soldier was killed by an arrow.	Ο στρατιώτης σκοτώθηκε από βέλος.
Where is the best place to wash wet clothes?	Πού είναι το καλύτερο μέρος για να πλύνετε τα βρεγμένα ρούχα;
He looked at her steadily.	Την κοίταξε σταθερά.
Obviously, not much has changed.	Προφανώς, δεν έχουν αλλάξει πολύ.
The history of the city is partly overshadowed by its history.	Η ιστορία της πόλης επισκιάζεται εν μέρει από την ιστορία της.
Dive into the cold water.	Βούτηξε στο κρύο νερό.
He drank some coffee.	Ήπιε λίγο καφέ.
It is important to remain humble.	Είναι σημαντικό να παραμείνετε ταπεινοί.
He was asked to investigate why more people were dying.	Του ζητήθηκε να διερευνήσει γιατί πέθαιναν περισσότεροι άνθρωποι.
He visited the village for three consecutive days.	Επισκέφτηκε το χωριό τρεις συνεχόμενες μέρες.
The balloon exploded from a collision with a tree.	Το μπαλόνι εξερράγη από πρόσκρουση με το δέντρο.
Rumor has it that they serve very good food there.	Φήμες λένε ότι σερβίρουν πολύ καλό φαγητό εκεί.
All seven brothers lived a mile from home.	Και τα επτά αδέρφια ζούσαν σε απόσταση ενός μιλίου από το σπίτι.
My grandmother had musical ears.	Η γιαγιά μου είχε μουσικά αυτιά.
Mexico has become fertile ground for drug cartels.	Το Μεξικό έχει γίνει γόνιμο έδαφος για καρτέλ ναρκωτικών.
According to legend, he had magical powers.	Σύμφωνα με το μύθο, διέθετε μαγικές δυνάμεις.
They caught fish from a nearby stream.	Έπιασαν ψάρια από ένα κοντινό ρέμα.
His wife is rich.	Η γυναίκα του είναι πλούσια.
The industrial pollution of the city is a dangerous danger to health.	Η βιομηχανική ρύπανση της πόλης αποτελεί επικίνδυνο κίνδυνο για την υγεία.
Tens of thousands of workers worked on this project.	Δέκα χιλιάδες εργαζόμενοι εργάστηκαν σε αυτό το έργο.
She laughed and pointed her finger.	Εκείνη γέλασε και έδειξε το δάχτυλό της.
We can now appreciate it in a much greater depth.	Μπορούμε να το εκτιμήσουμε τώρα σε πολύ μεγαλύτερο βάθος.
He was looking forward to learning.	Ανυπομονούσε να μάθει.
The closer people get to home, the slower their pace.	Όσο πιο κοντά πλησιάζουν οι άνθρωποι στο σπίτι, τόσο πιο αργός είναι ο ρυθμός τους.
He felt a wave of emotion.	Ένιωσε ένα κύμα συγκίνησης.
There is a problem with his airbag.	Υπάρχει πρόβλημα με τον αερόσακο του.
The visitor did not miss the opportunity to shout.	Ο επισκέπτης δεν έχανε ευκαιρία να φωνάξει.
A cold wind was blowing in the streets.	Ένας ψυχρός άνεμος φυσούσε στους δρόμους.
Families began moving to the city.	Οι οικογένειες άρχισαν να μετακομίζουν στην πόλη.
The book leaves in the middle of a sentence.	Το βιβλίο φεύγει στη μέση μιας πρότασης.
We live in a quiet street.	Ζούμε σε έναν ήσυχο δρόμο.
This experience was very new to him.	Αυτή η εμπειρία ήταν πολύ νέα για εκείνον.
As her plane landed on the ground, the flight attendant turned.	Καθώς το αεροπλάνο της κατέβαινε προς τη γη, η αεροσυνοδός γύρισε.
He was sitting in his car.	Καθόταν στο αυτοκίνητό του.
Well, laughing she chased him.	Λοιπόν, γελώντας τον κυνήγησε.
The countryside is scattered with hundreds of small villages.	Η ύπαιθρος είναι διάσπαρτη με εκατοντάδες μικρά χωριά.
He met many influential people.	Γνώρισε πολλούς ανθρώπους με επιρροή.
These chemicals break down quickly.	Αυτές οι χημικές ουσίες διασπώνται γρήγορα.
The ruins of an ancient civilization.	Τα ερείπια ενός αρχαίου πολιτισμού.
Hotels in this area offer a warm welcome.	Τα ξενοδοχεία σε αυτήν την περιοχή προσφέρουν ένα θερμό καλωσόρισμα.
The trees here have rich foliage.	Τα δέντρα εδώ έχουν πλούσιο φύλλωμα.
Many young people feel unhappy.	Πολλοί νέοι αισθάνονται δυσαρεστημένοι.
What made you think about it?	Τι σας έκανε να το σκεφτείτε;
The teacher ended his lecture with a question.	Ο καθηγητής ολοκλήρωσε τη διάλεξή του με μια ερώτηση.
You need a simple tool for peeling garlic.	Χρειάζεστε ένα απλό εργαλείο για το ξεφλούδισμα του σκόρδου.
These pieces of ice taste almost as good as fresh.	Αυτά τα κομμάτια πάγου έχουν σχεδόν εξίσου καλή γεύση με φρέσκο.
Put the butter and sugar in a bowl.	Σε ένα μπολ βάζουμε το βούτυρο και τη ζάχαρη.
The locals have a hard time locating these species.	Οι ντόπιοι δυσκολεύονται να εντοπίσουν αυτά τα είδη.
Her poems appear in this book.	Τα ποιήματά της εμφανίζονται σε αυτό το βιβλίο.
A widely used method of case control.	Μια ευρέως χρησιμοποιούμενη μέθοδος για τον έλεγχο υποθέσεων.
Our train left before dawn.	Το τρένο μας έφυγε πριν ξημερώσει.
The two young men realized that it was mutual.	Οι δύο νεαροί κατάλαβαν ότι ήταν αμοιβαίο.
A plumber did what he needed to do.	Ένας υδραυλικός έκανε ό,τι χρειαζόταν.
He is a capable politician who does not miss an opportunity.	Είναι ένας ικανός πολιτικός που δεν χάνει ευκαιρία.
The river runs in front of the castle.	Το ποτάμι τρέχει μπροστά από το κάστρο.
Her tone indicated that she was waiting for an answer.	Ο τόνος της υποδήλωνε ότι περίμενε μια απάντηση.
The pictures are a record of this herd.	Οι εικόνες είναι μια καταγραφή αυτού του κοπαδιού.
The earth was molten lava.	Η γη ήταν λιωμένη λάβα.
There is a long way to go for so few people.	Είναι μακρύς ο δρόμος για τόσο λίγους ανθρώπους.
The battalion commander drank three cups of tea.	Ο διοικητής του τάγματος ήπιε τρία φλιτζάνια τσάι.
The workers finally left.	Οι εργάτες τελικά έφυγαν.
Mountains tend to be higher in the west.	Τα βουνά τείνουν να είναι ψηλότερα στα δυτικά.
It rained a little that year.	Είχε λίγη βροχή εκείνη τη χρονιά.
They have an olive-colored coat with white underwear,	Έχουν παλτό στο χρώμα της ελιάς με λευκά εσώρουχα,
The milk is white, like snow.	Το γάλα είναι λευκό, σαν το χιόνι.
They were generally considered sacred.	Γενικά θεωρούνταν ιερά.
The vast majority of the population was dissatisfied.	Η συντριπτική πλειοψηφία του πληθυσμού ήταν δυσαρεστημένη.
The milk simmers under the morning sun.	Το γάλα σιγοβράζει κάτω από τον πρωινό ήλιο.
Which planets orbit which stars?	Ποιοι πλανήτες περιφέρονται γύρω από ποια αστέρια;
He felt an overwhelming weight on his chest.	Ένιωσε ένα συντριπτικό βάρος στο στήθος του.
The manager is always fair.	Ο διευθυντής είναι πάντα δίκαιος.
The soft wood of a mansion.	Το μαλακό ξύλο ενός αρχοντικού σπιτιού.
She did not finish her meal.	Δεν τελείωσε το γεύμα της.
The politician boasted about the construction of new roads.	Ο πολιτικός καυχιόταν για την κατασκευή νέων δρόμων.
He was very lonely.	Ήταν πολύ μόνος.
Funds were released for humanitarian aid.	Τα κεφάλαια απελευθερώθηκαν για ανθρωπιστική βοήθεια.
Canada's economy is booming.	Η οικονομία του Καναδά ανθεί.
A type of bacteria has been found.	Έχει βρεθεί ένας τύπος βακτηρίων.
An accountant's advice cannot be relied upon.	Η συμβουλή ενός λογιστή δεν μπορεί να βασιστεί.
So wake up lazy!	Ξυπνήστε λοιπόν τεμπέληδες!
The complaints were ignored.	Τα παράπονα αγνοήθηκαν.
Do not hesitate to unfold your legs.	Μη διστάσετε να ξεδιπλώσετε τα πόδια σας.
The tables are usually set for lunch.	Τα τραπέζια συνήθως στρώνονται για μεσημεριανό γεύμα.
The roadblock was manned by armed soldiers.	Το οδόφραγμα ήταν επανδρωμένο από ένοπλους στρατιώτες.
The milk was fresh and delicious this morning.	Το γάλα ήταν φρέσκο ​​και νόστιμο σήμερα το πρωί.
Many companies have adopted the paperless system.	Πολλές εταιρείες έχουν υιοθετήσει το σύστημα χωρίς χαρτί.
We can make sure the bed is comfortable.	Μπορούμε να βεβαιωθούμε ότι το κρεβάτι είναι άνετο.
Silence is gold.	Η σιωπή είναι χρυσός.
The men were dragged into the showers.	Οι άντρες παρασύρθηκαν στα ντους.
Why do people lose teeth as they get older?	Γιατί οι άνθρωποι χάνουν δόντια καθώς γερνούν;
A herd of wild dogs roamed nearby.	Μια αγέλη άγρια ​​σκυλιά τριγυρνούσαν εκεί κοντά.
There is a castle on the property.	Στην ιδιοκτησία υπάρχει κάστρο.
The carpentry business is supported by many tools.	Η επιχείρηση ξυλουργικής υποστηρίζεται από πολλά εργαλεία.
The station toilets are significantly cleaner than the old toilets.	Οι τουαλέτες του σταθμού είναι σημαντικά πιο καθαρές από τις παλιές τουαλέτες.
He was wearing an unhappy expression.	Φορούσε μια δυσαρεστημένη έκφραση.
Definitely the smartest of us all.	Σίγουρα ο πιο έξυπνος από όλους μας.
She must have hurt herself, she thought.	Πρέπει να έκανε κακό στον εαυτό της, σκέφτηκε.
The first impression is lasting.	Η πρώτη εντύπωση είναι διαρκής.
The company needs more security features.	Η εταιρεία χρειάζεται περισσότερα χαρακτηριστικά ασφαλείας.
The hotel caught fire.	Το ξενοδοχείο πήρε φωτιά.
Mary needs new outfits.	Η Μαίρη χρειάζεται νέες στολές.
The feeling intensifies with age.	Το συναίσθημα εντείνεται με την ηλικία.
The benefits extend to the whole community.	Τα οφέλη επεκτείνονται σε ολόκληρη την κοινότητα.
Protesters hurled insults at police.	Οι διαδηλωτές εκτόξευσαν ύβρεις κατά της αστυνομίας.
A freight train destroyed the bridge.	Ένα φορτηγό τρένο κατέστρεψε τη γέφυρα.
He showed that he felt betrayed.	Έδειξε ότι ένιωθε προδομένος.
She was smart, but she was not perfect.	Ήταν έξυπνη, αλλά δεν ήταν τέλεια.
I could not believe what I was seeing.	Δεν πίστευα στα μάτια μου.
This country needs efficient transport, he said.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές, είπε.
The sculpture of children at play.	Το γλυπτό των παιδιών στο παιχνίδι.
War is the cause of many human sufferings.	Ο πόλεμος είναι η αιτία πολλών ανθρώπινων δεινών.
Sapphires are blue gemstones.	Τα ζαφείρια είναι μπλε πολύτιμοι λίθοι.
The wedding date has not been set yet.	Η ημερομηνία του γάμου δεν έχει οριστεί ακόμη.
Well, you should not waste food.	Λοιπόν, δεν πρέπει να σπαταλάς φαγητό.
The third leg of the table collapsed.	Το τρίτο σκέλος του τραπεζιού κατέρρευσε.
Did you have enough to eat today?	Είχες αρκετά να φας σήμερα;
The butter keeps disappearing!	Το βούτυρο εξαφανίζεται συνέχεια!
They are the forerunners of learning.	Είναι οι πρόδρομοι της μάθησης.
The poem is very popular.	Το ποίημα χαίρει μεγάλης δημοτικότητας.
Successful businessman built his business from scratch.	Ο επιτυχημένος επιχειρηματίας έχτισε την επιχείρησή του από την αρχή.
I need to find a better way to solve these problems.	Πρέπει να βρω έναν καλύτερο τρόπο για να λύσω αυτά τα προβλήματα.
The potential effects of climate change are manifold.	Οι πιθανές επιπτώσεις της κλιματικής αλλαγής είναι πολλαπλές.
The old house has a strange, sad story.	Το παλιό σπίτι έχει μια παράξενη, θλιβερή ιστορία.
Gasoline prices have risen dramatically in the last three months.	Οι τιμές της βενζίνης αυξήθηκαν δραματικά τους τελευταίους τρεις μήνες.
These buildings are the result of her hard work.	Αυτά τα κτίρια είναι το αποτέλεσμα της σκληρής δουλειάς της.
Calculate your annual total medical expenses.	Υπολογίστε το ετήσιο σύνολο των ιατρικών εξόδων σας.
Train a tough deal.	Εκπαίδευσε μια σκληρή συμφωνία.
It took months of negotiations and compromise.	Χρειάστηκαν μήνες διαπραγματεύσεων και συμβιβασμού.
You can only park here for two hours.	Μπορείτε να παρκάρετε εδώ μόνο για δύο ώρες.
The family soon discovered that this item was fake.	Η οικογένεια σύντομα ανακάλυψε ότι αυτό το αντικείμενο ήταν ψεύτικο.
The bride threw a crystal glass on the floor.	Η νύφη έριξε ένα κρυστάλλινο ποτήρι στο πάτωμα.
TV	Τηλεόραση
Heavy metal is accepted as the official currency.	Το χέβι μέταλ είναι αποδεκτό ως επίσημο νόμισμα.
Some scientists believe that cold fusion is virtually impossible.	Μερικοί επιστήμονες πιστεύουν ότι η ψυχρή σύντηξη είναι ουσιαστικά αδύνατη.
The historic old town was beautiful.	Η ιστορική παλιά πόλη ήταν όμορφη.
There is a lot of nostalgia in this city for the old ways.	Υπάρχει πολλή νοσταλγία σε αυτή την πόλη για τους παλιούς τρόπους.
Last year there was a terrible drought.	Πέρυσι υπήρχε μια φοβερή ξηρασία.
So what will you eat for breakfast?	Τι θα φάτε λοιπόν για πρωινό;
Lawyers tried to delay the trial.	Οι δικηγόροι προσπάθησαν να καθυστερήσουν τη δίκη.
The leaves will eventually fall.	Τα φύλλα θα πέσουν τελικά.
The attackers are heavily armed	Οι επιτιθέμενοι είναι βαριά οπλισμένοι
When financial necessity allows, people travel abroad.	Όταν το επιτρέπει η οικονομική ανάγκη, οι άνθρωποι ταξιδεύουν στο εξωτερικό.
Pure copper has no impurities.	Ο καθαρός χαλκός δεν έχει ακαθαρσίες.
Punish people for political crimes.	Να τιμωρούνται οι άνθρωποι για πολιτικά εγκλήματα.
When the rains are heavy, the stream swells.	Όταν οι βροχές είναι δυνατές, το ρυάκι φουσκώνει.
I always laugh when I read comics.	Διαβάζοντας τα κόμικς πάντα γελάω.
The poor are in constant need of help.	Οι φτωχοί έχουν συνεχή ανάγκη βοήθειας.
I bet you have not tried anything better!	Βάζω στοίχημα ότι δεν έχετε δοκιμάσει κάτι καλύτερο!
The newspaper reporter was in a nervous mood.	Ο ρεπόρτερ της εφημερίδας είχε νευρική διάθεση.
The summer festival was a big deal.	Το καλοκαιρινό φεστιβάλ ήταν μια μεγάλη υπόθεση.
He managed not to cry.	Κατάφερε να μην κλάψει.
Heart rate increased in all participants.	Ο καρδιακός ρυθμός αυξήθηκε σε όλους τους συμμετέχοντες.
Politicians called on the people to support the war.	Οι πολιτικοί ζήτησαν από τον κόσμο να στηρίξει τον πόλεμο.
The forecast spoke of rainfall.	Η πρόβλεψη έκανε λόγο για βροχόπτωση.
There is no playground around.	Δεν υπάρχει παιδική χαρά εδώ γύρω.
His cousin lived in a big house.	Ο ξάδερφός του έμενε σε ένα μεγάλο σπίτι.
He was severely tortured, but he never gave up.	Υπέστη τρομερά βασανιστήρια, αλλά δεν τα παράτησε ποτέ.
The artillery barrier prevented resistance.	Το φράγμα του πυροβολικού εμπόδισε την αντίσταση.
He walked towards the sea, looking back every few steps.	Προχώρησε προς τη θάλασσα, κοιτάζοντας πίσω κάθε λίγα βήματα.
Temperatures have plummeted.	Οι θερμοκρασίες έχουν πέσει κατακόρυφα.
Give the jars a gentle shake.	Δώστε στα βάζα ένα απαλό κούνημα.
Fortunately, no one was injured.	Ευτυχώς δεν τραυματίστηκε κανείς.
Feed the dog while eating.	Ταΐστε το σκυλί ενώ τρώει.
The sergeant read the names of the dead.	Ο λοχίας διάβασε τα ονόματα των νεκρών.
The parade once again ended in the church.	Η παρέλαση για άλλη μια φορά ολοκληρώθηκε στην εκκλησία.
The Deputy Prime Minister is in his eighties.	Ο αντιπρόεδρος της κυβέρνησης είναι στα ογδόντα του.
Finally he threw in the towel and conceded defeat.	Τελικά πέταξε λευκή πετσέτα και παραδέχθηκε την ήττα.
A trade union was formed.	Δημιουργήθηκε συνδικαλιστικό σωματείο.
The room is really very stuffy.	Το δωμάτιο είναι πραγματικά πολύ αποπνικτικό.
Most weddings take place near a church.	Οι περισσότεροι γάμοι γίνονται κοντά σε εκκλησία.
Both of these methods are imperfect, if not unreliable.	Και οι δύο αυτές μέθοδοι είναι ατελείς, αν όχι αναξιόπιστες.
John suffers from depression, so he does not go out much.	Ο Γιάννης πάσχει από κατάθλιψη, οπότε δεν βγαίνει πολύ έξω.
The statue collapsed after an earthquake.	Το άγαλμα κατέρρευσε μετά από σεισμό.
Bananas grow here naturally.	Οι μπανανιές φυτρώνουν εδώ φυσικά.
Many people try to quit smoking every year.	Πολλοί άνθρωποι προσπαθούν να κόψουν το κάπνισμα κάθε χρόνο.
The flowers were dead before noon.	Τα λουλούδια ήταν νεκρά πριν το μεσημέρι.
The contents of this bag are brand new.	Το περιεχόμενο αυτής της τσάντας είναι ολοκαίνουργιο.
She was glad that her ID cards were stolen.	Χάρηκε που της έκλεψαν τα χαρτιά της ταυτότητάς της.
Fried foods are often fried in oil.	Τα τηγανητά φαγητά συχνά τηγανίζονται σε λάδι.
Mother sat in the chair by the window.	Η μητέρα κάθισε στην καρέκλα δίπλα στο παράθυρο.
He died of cancer.	Πέθανε από καρκίνο.
Every year they name a new hero.	Κάθε χρόνο ονομάζουν έναν νέο ήρωα.
He is the heir of a prominent dynasty.	Είναι κληρονόμος μιας επιφανούς δυναστείας.
The protesters cheered loudly.	Οι διαδηλωτές επευφημούσαν δυνατά.
The thick clay soil is ideal for growing rice.	Το παχύ αργιλώδες έδαφος είναι ιδανικό για την καλλιέργεια ρυζιού.
Our cities are polluted.	Οι πόλεις μας είναι μολυσμένες.
He was ridiculed, beaten and tortured.	Τον χλεύασαν, τον ξυλοκόπησαν και τον βασάνισαν.
Place the onion slices on a plate.	Τοποθετούμε τις φέτες κρεμμυδιού σε ένα πιάτο.
The paintings of this period are important for the history of art.	Οι πίνακες αυτής της περιόδου είναι σημαντικοί για την ιστορία της τέχνης.
The old woman walked slowly down the street.	Η ηλικιωμένη γυναίκα πέρασε αργά στον δρόμο.
The government wants to defuse the situation.	Η κυβέρνηση θέλει να εκτονώσει την κατάσταση.
According to village rumors, the slingshot came from a long time ago.	Σύμφωνα με φήμες του χωριού, η σφεντόνα προήλθε από πολύ παλιά.
Kate supported her younger brother.	Η Κέιτ στήριξε τον μικρότερο αδερφό της.
The less tolerant you are, the more they love you.	Όσο λιγότερο ανεκτικός είσαι, τόσο περισσότερο σε αγαπούν.
This exercise is designed to help you learn how.	Αυτή η άσκηση έχει σχεδιαστεί για να σας βοηθήσει να μάθετε πώς.
The sky was blue above.	Ο ουρανός ήταν γαλάζιος από πάνω.
He was shouting to be heard.	Φώναζε να τον ακούσουν.
A large number of industrial plants produce harmful emissions.	Ένας μεγάλος αριθμός βιομηχανικών εγκαταστάσεων παράγει επιβλαβείς εκπομπές.
There, on that dirt road, he met her.	Εκεί, σε εκείνο το χωματόδρομο, τη συνάντησε.
Can you boil two eggs?	Μπορείτε να βράσετε δύο αυγά;
New technology was being developed.	Αναπτύσσονταν νέα τεχνολογία.
Some plants are affected by drought.	Ορισμένα φυτά επηρεάζονται από την ξηρασία.
The moon was full and bright.	Το φεγγάρι ήταν γεμάτο και λαμπερό.
The old woman sat down heavily.	Η γριά κάθισε βαριά.
The glacier formed a gradual transition from rock to ice.	Ο παγετώνας σχημάτισε μια σταδιακή μετάβαση από βράχο στον πάγο.
The children were exhausted after the hunt all day.	Τα παιδιά ήταν εξαντλημένα μετά το κυνήγι όλη μέρα.
The clouds darkened the sky.	Τα σύννεφα σκοτείνιασαν τον ουρανό.
He looks so different from when he left.	Φαίνεται τόσο διαφορετική από τότε που έφυγε.
Water is the general solvent.	Το νερό είναι ο γενικός διαλύτης.
A wounded lion.	Ένα πληγωμένο λιοντάρι.
Most cities require citizens to carry an official identity card.	Οι περισσότερες πόλεις απαιτούν από τους πολίτες να φέρουν επίσημο δελτίο ταυτότητας.
Making money is our big goal.	Το να κερδίζουμε χρήματα είναι ο μεγάλος μας στόχος.
My grandfather traveled all over the world.	Ο παππούς μου ταξίδεψε σε όλο τον κόσμο.
The politician was a ruthless, intelligent man.	Ο πολιτικός ήταν ένας αδίστακτος, έξυπνος άνθρωπος.
I think she'm crying.	Νομίζω ότι κλαίει.
The shopkeeper spoke drowsy, just awake.	Ο καταστηματάρχης μίλησε νυσταγμένος, μόλις ξύπνιος.
Then sprinkle with warm water, stirring until smooth.	Στη συνέχεια, ραντίστε το με ζεστό νερό, ανακατεύοντας μέχρι να ομογενοποιηθεί.
Today's youth are apathetic.	Η νεολαία του σήμερα είναι απαθής.
A very pleasant show.	Μια πολύ ευχάριστη παράσταση.
He was the only person available.	Ήταν το μόνο άτομο διαθέσιμο.
Apart from some petty theft, crime is low.	Εκτός από κάποιες μικροκλοπές, η εγκληματικότητα είναι χαμηλή.
The welcome committee proceeded to welcome the new arrivals.	Η επιτροπή καλωσορίσματος προχώρησε για να καλωσορίσει τις νέες αφίξεις.
Many poets refer to nature in their work.	Πολλοί ποιητές αναφέρονται στη φύση στο έργο τους.
Two ships were visible on the lake.	Δύο πλοία ήταν ορατά στη λίμνη.
Mosquito fever can be fatal.	Ο πυρετός των κουνουπιών μπορεί να είναι θανατηφόρος.
The characters in the novel were never fully developed.	Οι χαρακτήρες του μυθιστορήματος δεν αναπτύχθηκαν ποτέ πλήρως.
As he was driving home, the twilight fell.	Καθώς οδηγούσε στο σπίτι, έπεφτε το λυκόφως.
Moving forward, the men encamped.	Προχωρώντας προς τα εμπρός, οι άνδρες στρατοπέδευσαν.
The winding road meandered between the hills.	Ο ελικοειδής δρόμος ελίσσονταν ανάμεσα στους λόφους.
A river is slowly winding through the valley.	Ένα ποτάμι ελίσσεται αργά μέσα από την κοιλάδα.
The invention revolutionized engine design.	Η εφεύρεση έφερε επανάσταση στο σχεδιασμό του κινητήρα.
Some modern scientists dispute this claim.	Ορισμένοι σύγχρονοι επιστήμονες αμφισβητούν αυτόν τον ισχυρισμό.
Jewelry collectors award this translucent blue gemstone.	Οι συλλέκτες κοσμημάτων βραβεύουν αυτόν τον ημιδιαφανή μπλε πολύτιμο λίθο.
The chief lined up his officers for inspection.	Ο αρχηγός παρέταξε τους αξιωματικούς του για επιθεώρηση.
The universities of this region are known for their intellect.	Τα πανεπιστήμια αυτής της περιοχής είναι γνωστά για τη διάνοιά τους.
Prosecutors investigated two murders last week.	Οι εισαγγελείς εξιχνιάστηκαν δύο δολοφονίες την περασμένη εβδομάδα.
The underground oven heats the pool.	Ο υπόγειος φούρνος θερμαίνει την πισίνα.
Not winning the popular vote was a shock to many.	Το να μην κερδίσεις τη λαϊκή ψήφο ήταν σοκ για πολλούς.
It happens in waves.	Συμβαίνει κατά κύματα.
The university student achieved success.	Ο πανεπιστημιακός πέτυχε την επιτυχία.
Together, they dragged the corpse.	Μαζί, έσυραν το πτώμα.
The ship crosses the river every day.	Το πλοίο διασχίζει το ποτάμι κάθε μέρα.
Do not throw rubbish!	Μην ρίχνετε σκουπίδια!
The stairs face the city.	Τα σκαλοπάτια κοιτάζουν προς την πόλη.
They stood up and said goodbye.	Σηκώθηκαν όρθιοι και έγνεψαν αντίο.
Pearl necklaces hung around his neck.	Στο λαιμό του κρέμονταν κορδόνια από μαργαριτάρια.
He was involved in organized crime.	Συμμετείχε στο οργανωμένο έγκλημα.
Your creativity is impressive.	Η δημιουργικότητά σας είναι εντυπωσιακή.
The race was isolated.	Η φυλή ήταν απομονωμένη.
He opened the door and looked inside.	Άνοιξε την πόρτα και κοίταξε μέσα.
Their current progress is slow.	Η τρέχουσα πρόοδός τους είναι αργή.
The damage was extensive.	Η ζημιά ήταν εκτεταμένη.
In front of the audience, they kissed passionately.	Μπροστά στο κοινό, φιλήθηκαν με πάθος.
This cash register is broken.	Αυτή η ταμειακή μηχανή είναι χαλασμένη.
The city is located on the river.	Η πόλη βρίσκεται στις όχθες του ποταμού.
The mission was a disaster.	Η αποστολή ήταν μια καταστροφή.
My companions are flying home.	Οι σύντροφοί μου πετούν σπίτι.
The door has a lock with a bolt.	Η πόρτα έχει κλειδαριά με μπουλόνι.
My hair is getting more and more gray.	Τα μαλλιά μου γίνονται όλο και πιο γκρίζα.
Observe the cute flight of the herd.	Παρατηρήστε τη χαριτωμένη πτήση του κοπαδιού.
Researchers have not been able to find a cure for this disease.	Οι ερευνητές δεν μπόρεσαν να βρουν θεραπεία για αυτή την ασθένεια.
The object was smooth and round.	Το αντικείμενο ήταν λείο και στρογγυλό.
Evidence shows that people are adopting healthier lifestyles.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι οι άνθρωποι υιοθετούν πιο υγιεινούς τρόπους ζωής.
The story is about the search for the young prince.	Η ιστορία μιλά για την αναζήτηση του νεαρού πρίγκιπα.
Wildlife in most countries will decline dramatically this century.	Η άγρια ​​ζωή των περισσότερων χωρών θα μειωθεί δραματικά αυτόν τον αιώνα.
Employees will be taxed more.	Οι εργαζόμενοι θα φορολογηθούν περισσότερο.
Once upon a time there were three stumps in the garden.	Κάποτε υπήρχαν τρία κολοβώματα στον κήπο.
Much of her life was spent near the sea.	Μεγάλο μέρος της ζωής της πέρασε κοντά στη θάλασσα.
But the water is liquid.	Το νερό όμως είναι υγρό.
The battle was fierce.	Η μάχη ήταν άγρια.
In a vibrating bus, one's balance is challenged.	Σε ένα δονούμενο λεωφορείο, αμφισβητείται η ισορροπία κάποιου.
The logos were boring.	Τα λογότυπα ήταν βαρετά.
Many activists took part in the demonstration.	Πολλοί ακτιβιστές εμφανίστηκαν στη διαδήλωση.
Has there been a reduction in crime?	Υπήρξε μείωση της εγκληματικότητας;
Rows of soldiers quickly went to the trenches.	Σειρές στρατιωτών πήγαν γρήγορα στα χαρακώματα.
Roast the pumpkin and then stir to make soup.	Ψήνετε την κολοκύθα και στη συνέχεια ανακατεύετε για να φτιάξετε σούπα.
There are many of you.	Είστε πολλοί από εσάς.
He was at the forefront of educational reform.	Ήταν στην πρώτη γραμμή της εκπαιδευτικής μεταρρύθμισης.
The tip of the pencil is sharp.	Η άκρη του μολυβιού είναι κοφτερή.
Most women spend many hours just doing housework.	Οι περισσότερες γυναίκες αφιέρωσαν πολλές ώρες απλώς ασχολούνται με τις δουλειές του σπιτιού.
A strange light shone in the sky.	Ένα παράξενο φως έλαμψε στον ουρανό.
Once upon a time there lived a magician who could do magic.	Κάποτε ζούσε ένας μάγος που μπορούσε να κάνει μαγικά.
The pastor welcomed them warmly.	Ο εφημέριος τους υποδέχθηκε θερμά.
Some companies refused to comply.	Ορισμένες επιχειρήσεις αρνήθηκαν να συμμορφωθούν.
The decoration of the closet was kitschy but pleasing to the eye.	Η διακόσμηση του ντουλαπιού ήταν κιτς αλλά ευχάριστη στο μάτι.
They ate fish and seafood.	Έφαγαν ψάρια και θαλασσινά.
The clouds parted, revealing that the moon was full.	Τα σύννεφα χώρισαν, αποκαλύπτοντας ότι το φεγγάρι ήταν γεμάτο.
They will ask you why you are looking for a job.	Θα σε ρωτήσουν γιατί ψάχνεις για δουλειά.
A ship is dragged into the sea.	Ένα πλοίο παρασύρεται στη θάλασσα.
He has been coming here for years.	Έρχεται εδώ εδώ και χρόνια.
Three years later she succeeded in her mission.	Τρία χρόνια αργότερα πέτυχε την αποστολή της.
The delusion of delirium is a mental illness.	Η αυταπάτη του παραλήρημα είναι μια ψυχική ασθένεια.
Many people are afraid of getting infected.	Πολλοί άνθρωποι φοβούνται ότι θα μολυνθούν.
The needle and thread mark with intricate patterns.	Η βελόνα και η κλωστή σημαδεύουν με περίπλοκα σχέδια.
The exhaust filled the air.	Τα καυσαέρια γέμισαν τον αέρα.
This city is breathing pollution.	Αυτή η πόλη αναπνέει ρύπανση.
It was not easy to be impressed.	Δεν ήταν εύκολο να εντυπωσιαστεί.
The disappearance of a valuable item is a serious problem.	Η εξαφάνιση ενός πολύτιμου αντικειμένου είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
The air was flooded with aroma.	Ο αέρας ήταν πλημμυρισμένος από άρωμα.
She was worried about her hair growth.	Ανησυχούσε για την ανάπτυξη των μαλλιών της.
A lost document is not necessarily useless.	Ένα έγγραφο που πάει χαμένο δεν είναι απαραίτητα άχρηστο.
He was indignant at their intervention.	Αγανακτούσε την παρέμβασή τους.
She really knows how to dance.	Ξέρει πραγματικά να χορεύει.
Much damage has been done by corrupt officials.	Έχει γίνει μεγάλη ζημιά από διεφθαρμένους αξιωματούχους.
He was running up the stairs.	Ανέβαινε τρέχοντας τις σκάλες.
Hair growth	Τρίχωση από τα μαλλιά
The eye matured during the night.	Ο οφθαλμός ωρίμασε κατά τη διάρκεια της νύχτας.
People need to eat more fruits and vegetables.	Οι άνθρωποι πρέπει να τρώνε περισσότερα φρούτα και λαχανικά.
He wants you to find out everything about it.	Θέλει να ανακαλύψεις τα πάντα για το θέμα.
The disease is caused by streptococci.	Η ασθένεια προκαλείται από στρεπτόκοκκους.
No one could have imagined.	Κανείς δεν μπορούσε να φανταστεί.
Show my video to as many people as possible.	Δείξτε το βίντεό μου σε όσο το δυνατόν περισσότερα άτομα.
Work hard for your future.	Δούλεψε σκληρά για το μέλλον σου.
They gave her a banknote which she accepted without words.	Της έδωσαν ένα χαρτονόμισμα το οποίο δέχτηκε χωρίς λόγια.
We must support them.	Θα πρέπει να τους στηρίξουμε.
Schools are encouraged to do the same.	Τα σχολεία ενθαρρύνονται να κάνουν το ίδιο.
The dust from the explosion reached a nearby village.	Η σκόνη από την έκρηξη έφτασε σε κοντινό χωριό.
Start by stirring constantly.	Ξεκινήστε ανακατεύοντας συνεχώς.
The workers voted unanimously in favor of the strike.	Οι εργαζόμενοι ψήφισαν ομόφωνα υπέρ της απεργίας.
The waves were gentle during this period.	Τα κύματα ήταν ήπια κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου.
Sentences with four or more exclamation marks are rare nowadays.	Οι προτάσεις με τέσσερα ή περισσότερα θαυμαστικά είναι σπάνιες στις μέρες μας.
Humans need water to survive.	Οι άνθρωποι χρειάζονται νερό για να επιβιώσουν.
The post office is located in the city center.	Το ταχυδρομείο βρίσκεται στο κέντρο της πόλης.
China is the largest consumer of coal in the world.	Η Κίνα είναι ο μεγαλύτερος καταναλωτής άνθρακα στον κόσμο.
He wondered why he suddenly changed his mind.	Αναρωτήθηκε γιατί άλλαξε ξαφνικά γνώμη.
The walls were made of brush and double.	Οι τοίχοι ήταν φτιαγμένοι από βουρτσάκι και ντάμπλ.
A wave of murders covered the city in grief.	Ένα κύμα δολοφονιών σκέπασε την πόλη στη θλίψη.
A cat sat down and took care of itself.	Μια γάτα κάθισε και περιποιήθηκε τον εαυτό της.
He remained unconscious after the attack.	Μετά την επίθεση παρέμεινε αναίσθητος.
The pool is small but clean.	Η πισίνα είναι μικρή, αλλά καθαρή.
Graffiti can be found along sea boats.	Τα γκράφιτι μπορούν να βρεθούν κατά μήκος θαλάσσιων σκαφών.
Scientists need to think more critically about the world.	Οι επιστήμονες πρέπει να σκέφτονται πιο κριτικά για τον κόσμο.
He was an expert in horseback riding.	Ήταν εξπέρ στην ιππασία.
The farm is located about four miles from the village.	Το αγρόκτημα βρίσκεται περίπου τέσσερα μίλια από το χωριό.
This has consequences for the economy.	Αυτό έχει συνέπειες για την οικονομία.
Fruits and vegetables from abroad are excellent.	Τα φρούτα και τα λαχανικά από χώρες του εξωτερικού είναι εξαιρετικά.
The boy came and knelt in front of him.	Το αγόρι ήρθε και γονάτισε μπροστά του.
He comes to school by bus every day.	Έρχεται στο σχολείο με το λεωφορείο κάθε μέρα.
Surveillance video revealed a tall man.	Το βίντεο παρακολούθησης αποκάλυψε έναν ψηλό άνδρα.
He comes from a class characterized by poverty.	Προέρχεται από μια τάξη που χαρακτηρίζεται από φτώχεια.
A group of kayakers met to continue their journey.	Μια ομάδα καγιάκερ συναντήθηκε για να συνεχίσει το ταξίδι τους.
The rules of the game impose certain restrictions on the game.	Οι κανόνες του παιχνιδιού επιβάλλουν ορισμένους περιορισμούς στο παιχνίδι.
Ignoring her, he looked at the stars.	Αγνοώντας την, κοίταξε τα αστέρια.
He endured many hardships.	Υπέμεινε πολλές κακουχίες.
Instead of buying her candy, he bought her five aspirins.	Αντί να της αγοράσει καραμέλα, της αγόρασε πέντε ασπιρίνες.
You change clothes, take a bath and go to bed.	Αλλάζεις ρούχα, κάνεις μπάνιο και πηγαίνεις για ύπνο.
The ugly old woman came out of the house in a storm.	Η άσχημη ηλικιωμένη γυναίκα βγήκε καταιγιστικά από το σπίτι.
Powerful nations sought economic sovereignty.	Τα ισχυρά έθνη επεδίωκαν την οικονομική κυριαρχία.
The chimney was made of cast iron.	Η καμινάδα ήταν από χυτοσίδηρο.
He was tired, but determined to complete the project.	Ήταν κουρασμένος, αλλά αποφασισμένος να ολοκληρώσει το έργο.
The silence lasted only a few minutes.	Η σιωπή κράτησε μόνο για λίγα λεπτά.
A business club meets at the hotel.	Μια επιχειρηματική λέσχη συναντάται στο ξενοδοχείο.
We destroyed it completely.	Το καταστρέψαμε ολοσχερώς.
The broken bone healed over time.	Το σπασμένο κόκαλο επανορθώθηκε με την πάροδο του χρόνου.
Mounted on lower shelves, cabinets and cupboards.	Τοποθετείται σε χαμηλότερα ράφια, ντουλάπια και ντουλάπια.
He threw the money on the floor.	Πέταξε τα χρήματα στο πάτωμα.
The course was more difficult than he expected.	Η πορεία ήταν πιο δύσκολη από όσο περίμενε.
The thunder was loud.	Η βροντή ήταν δυνατή.
Such a glass is quite fragile.	Ένα τέτοιο γυαλί είναι αρκετά εύθραυστο.
Use a spatula to turn the crabs.	Χρησιμοποιήστε μια σπάτουλα για να γυρίσετε τα καβουράκια.
How to calculate regions	Πώς να υπολογίσετε τις περιφέρειες
We work mainly in small groups.	Δουλεύουμε κυρίως σε μικρές ομάδες.
I recommend you get the car.	Σας συνιστώ να πάρετε το αυτοκίνητο.
Pharmaceutical company.	Φαρμακευτική εταιρεία.
The wealth gap continues to widen.	Το χάσμα πλούτου συνεχίζει να αυξάνεται.
A fog enveloped the rocky peak.	Μια ομίχλη τύλιξε τη βραχώδη κορυφή.
The stock market was very promising that day.	Το χρηματιστήριο ήταν πολλά υποσχόμενο εκείνη την ημέρα.
In the fat mind, failure was impossible.	Στο μυαλό του χοντρού η αποτυχία ήταν αδύνατη.
Her baby cries filled the room.	Τα κλάματα του μωρού της γέμισαν το δωμάτιο.
She felt blood running down her head.	Ένιωσε το αίμα να τρέχει στο κεφάλι της.
Go to night school.	Πήγαινε στο νυχτερινό σχολείο.
Some of the buildings used recycled brick.	Μερικά από τα κτίρια χρησιμοποιούσαν ανακυκλωμένο τούβλο.
Prepare for the future.	Προετοιμαστείτε για το μέλλον.
The work environment is stressful.	Το εργασιακό περιβάλλον είναι αγχωτικό.
They became equal.	Έγιναν ίσοι.
Turing discovered the process of "calculation".	Ο Τούρινγκ ανακάλυψε τη διαδικασία του «υπολογισμού».
There are vehicle warning signs everywhere.	Παντού υπάρχουν πινακίδες που προειδοποιούν για οχήματα.
Throw a restful sleep on the drug.	Έριξε έναν ήσυχο ύπνο στο φάρμακο.
He had no experience in the area.	Δεν είχε εμπειρία στην περιοχή.
The skin is smooth and moist.	Το δέρμα είναι λείο και υγρό.
The birds fly at relatively low altitudes.	Τα πουλιά πετούν σε σχετικά χαμηλά υψόμετρα.
Bird populations will decline this century.	Οι πληθυσμοί των πτηνών θα μειωθούν αυτόν τον αιώνα.
Alternatively, the meadows are a quiet haven.	Εναλλακτικά, τα λιβάδια είναι ένα ήρεμο καταφύγιο.
He did not get a new job.	Δεν έπιασε νέα δουλειά.
Research is based on experimentation.	Η έρευνα βασίζεται στον πειραματισμό.
The manager began reviewing the company's annual report.	Ο διευθυντής άρχισε να εξετάζει την ετήσια έκθεση της εταιρείας.
They will receive royalties from the show.	Θα εισπράξουν δικαιώματα από την παράσταση.
Lawmakers have proven to be more honest and witty than ever.	Οι νομοθέτες αποδείχθηκαν ειλικρινείς και πνευματώδεις όσο ποτέ.
Severe depression can lead to suicide.	Η σοβαρή κατάθλιψη μπορεί να οδηγήσει σε αυτοκτονία.
The fox felt that something was wrong.	Η αλεπού ένιωσε ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.
Many activists gather in this square every week.	Πολλοί ακτιβιστές συγκεντρώνονται σε αυτή την πλατεία κάθε εβδομάδα.
The system is catching up recently.	Το σύστημα πιάνει πρόσφατα.
This country is in a state of civil war.	Αυτή η χώρα βρίσκεται σε κατάσταση εμφυλίου πολέμου.
It was obvious that the teacher was not well.	Ήταν φανερό ότι ο δάσκαλος δεν ήταν καλά.
A small mole on his cheek.	Ένα μικρό κρεατοελιά στο μάγουλό του.
The company has a reputation in the industry.	Η εταιρεία έχει φήμη στον κλάδο.
The nostalgic longing for a bygone era pervaded the city.	Η νοσταλγική λαχτάρα για μια περασμένη εποχή διαπέρασε την πόλη.
Bend your knees.	Λύγισε τα γόνατά σου.
All travelers should have food supplies with them.	Όλοι οι ταξιδιώτες πρέπει να έχουν μαζί τους προμήθειες τροφίμων.
These cuts are deep.	Αυτές οι περικοπές είναι βαθιές.
Take a train and enjoy the ride.	Πάρτε ένα τρένο και απολαύστε τη βόλτα.
The minister announced new tax cuts.	Ο υπουργός ανακοίνωσε νέες φορολογικές ελαφρύνσεις.
They do not need to do a spell check!	Δεν χρειάζεται να κάνουν ορθογραφικό έλεγχο!
Herve's family is very respected in the city.	Η οικογένεια του Ερβέ είναι πολύ σεβαστή στην πόλη.
The car industry is recalling millions of vehicles.	Η αυτοκινητοβιομηχανία ανακαλεί εκατομμύρια οχήματα.
It saves me from my problems.	Με λυτρώνει από τα προβλήματά μου.
A layer of ferro-silicates forms an outer crust.	Ένα στρώμα σιδηροπυριτών σχηματίζει έναν εξωτερικό φλοιό.
The prospects for tourism this year are good.	Οι προοπτικές για τον τουρισμό φέτος είναι καλές.
He returned very early.	Επέστρεψε πολύ νωρίς.
We use words to give meaning to our images.	Χρησιμοποιούμε λέξεις για να δώσουμε νόημα στις εικόνες μας.
There were problems with the city's water supply.	Προέκυψαν προβλήματα με την ύδρευση της πόλης.
The municipality must invest in education.	Ο δήμος πρέπει να επενδύσει στην παιδεία.
The birds flew around, chirping happily.	Τα πουλιά πετούσαν τριγύρω, κελαηδώντας χαρούμενα.
The minister announced an increase in the minimum wage.	Ο υπουργός ανακοίνωσε αύξηση του κατώτατου μισθού.
Many groups refused to wear the uniforms.	Πολλές ομάδες αρνήθηκαν να φορέσουν τις στολές.
The situation was under control.	Η κατάσταση ήταν υπό έλεγχο.
Forgive me, he finally said.	Συγχώρεσέ με, είπε τελικά.
We hired new staff due to the increase in work.	Προσλάβαμε νέο προσωπικό λόγω της αύξησης των εργασιών.
A rare breed of dog.	Μια σπάνια ράτσα σκύλου.
Then he tries to form new memories.	Στη συνέχεια προσπαθεί να σχηματίσει νέες αναμνήσεις.
You have to choose the best ice cream.	Πρέπει να επιλέξετε το καλύτερο παγωτό.
The participants then expressed their views,	Στη συνέχεια οι συμμετέχοντες εξέφρασαν τις απόψεις τους,
Make the delicious juices by gently squeezing the mango.	Βγάλτε τους νόστιμους χυμούς πιέζοντας απαλά το μάνγκο.
Wear the new pants.	Φορέστε το νέο παντελόνι.
Wait for the water to boil.	Περιμένετε να βράσει το νερό.
In fact, the fish remember places they went.	Στην πραγματικότητα, τα ψάρια θυμούνται μέρη που έχουν πάει.
Some wanted to keep spending.	Κάποιοι ήθελαν να συνεχίσουν να ξοδεύουν.
He wears only jeans and shirts.	Φοράει μόνο τζιν και πουκάμισα.
Her new hairstyle made her look sophisticated.	Το νέο της χτένισμα την έκανε να δείχνει σοφιστικέ.
How many errors are there in this paragraph?	Πόσα λάθη υπάρχουν σε αυτή την παράγραφο;
A feeling of compassion touched me.	Ένα αίσθημα συμπόνιας με άγγιξε.
The actress played a voodoo priestess.	Η ηθοποιός υποδύθηκε μια ιέρεια βουντού.
The eclipse was the reddest to date.	Η έκλειψη ήταν η πιο κόκκινη μέχρι σήμερα.
They look at the stars every night at their backyard observatory.	Κοιτάζουν τα αστέρια κάθε βράδυ στο παρατηρητήριο της αυλής τους.
The demand for beauty services will continue to grow.	Η ζήτηση για υπηρεσίες ομορφιάς θα συνεχίσει να αυξάνεται.
It is alleged that the minister is corrupt.	Εικάζεται ότι ο υπουργός είναι διεφθαρμένος.
The wind started blowing and rocking the boat.	Ο άνεμος άρχισε να φυσάει και να κουνάει τη βαρκάδα.
The ship was in the middle of the sea.	Το πλοίο βρισκόταν στη μέση της θάλασσας.
This is an example of a direct quote.	Αυτό είναι ένα παράδειγμα άμεσης παράθεσης.
He is looking forward to the monthly party of this club.	Ανυπομονεί για το μηνιαίο πάρτι αυτού του συλλόγου.
We must make efforts to keep climate change under control.	Πρέπει να καταβάλουμε προσπάθειες για να διατηρήσουμε υπό έλεγχο την κλιματική αλλαγή.
The police arrived.	Η αστυνομία έφτασε.
Crime rates are high here.	Τα ποσοστά εγκληματικότητας είναι υψηλά εδώ.
The Pope called on everyone to promote peace.	Ο Πάπας απηύθυνε έκκληση σε όλους να προωθήσουν την ειρήνη.
Many journalists have documented the case.	Πολλοί δημοσιογράφοι έχουν τεκμηριώσει την υπόθεση.
Many changes have taken place on this island.	Πολλές αλλαγές έχουν συμβεί σε αυτό το νησί.
Accidents are a big risk for these drivers.	Τα ατυχήματα αποτελούν μεγάλο κίνδυνο για αυτούς τους οδηγούς.
The water was black.	Το νερό ήταν μαύρο.
She raised her hand to her mouth, choking on a yawn.	Σήκωσε το χέρι της στο στόμα της, πνίγοντας ένα χασμουρητό.
A thunderbolt erupted in the sky.	Ένας κεραυνός έσκασε στον ουρανό.
The view is breathtaking.	Η θέα κόβει την ανάσα.
All costs will be added to this invoice.	Όλα τα έξοδα θα προστεθούν σε αυτό το τιμολόγιο.
Reformed one of the musical notes.	Αναμόρφωσε μια από τις μουσικές νότες.
The diet includes many tips to reduce belly fat.	Η δίαιτα περιλαμβάνει πολλές συμβουλές για τη μείωση του λίπους στην κοιλιά.
He has lost weight, gaining a new sense of self-confidence.	Έχει χάσει βάρος, αποκτώντας μια νέα αίσθηση αυτοπεποίθησης.
The sea was calm and reflected the sky.	Η θάλασσα ήταν ήρεμη και αντανακλούσε τον ουρανό.
He followed the iguana's path as he climbed the bushes.	Ακολούθησε το μονοπάτι του ιγκουάνα καθώς σκαρφάλωνε στους θάμνους.
He must have heard something.	Κάτι πρέπει να άκουσε.
Do you support the initiative to ban fracking?	Υποστηρίζετε την πρωτοβουλία για την απαγόρευση του fracking;
Lionel preferred the adventure rush to the other option.	Ο Λίονελ προτίμησε τη βιασύνη της περιπέτειας από την άλλη επιλογή.
If this continues, the bacteria can mutate and become stronger.	Εάν αυτό συνεχιστεί, τα βακτήρια μπορεί να μεταλλαχθούν και να γίνουν ισχυρότερα.
The lawyer defended the charges.	Ο δικηγόρος υπερασπίστηκε τις κατηγορίες.
The killers were known for their abilities.	Οι δολοφόνοι ήταν γνωστοί για τις ικανότητές τους.
Snow fell in the mountains covered everything.	Χιόνι έπεσε στα βουνά σκέπασε τα πάντα.
The use of public transport was much more feasible.	Ήταν πολύ πιο εφικτή η χρήση των μέσων μαζικής μεταφοράς.
She is survived by her mother and her two sisters.	Της έμεινε η μητέρα της και οι δύο αδερφές της.
The plow turned the soil.	Το αλέτρι γύρισε το χώμα.
The elderly were a little surprised by her questions.	Οι ηλικιωμένοι έμειναν λίγο έκπληκτοι από τις ερωτήσεις της.
Many of the inhabitants were farmers or nomadic shepherds.	Πολλοί κάτοικοι ήταν γεωργοί ή νομάδες βοσκοί.
The team lost a lot of games, but won a few.	Η ομάδα έχασε πολλούς αγώνες, αλλά κέρδισε μερικά.
She was so happy.	Ήταν τόσο χαρούμενη.
He will be punished if he breaks the law.	Θα τιμωρηθεί αν παραβεί το νόμο.
I saw you step on the river.	Σε είδα να πατάς στο ποτάμι.
He can not tolerate dishonesty.	Δεν μπορεί να ανεχθεί την ανεντιμότητα.
After many years of worry, the relief must be overwhelming.	Μετά από πολλά χρόνια ανησυχίας, η ανακούφιση πρέπει να είναι συντριπτική.
Our salesman quickly directed us to the footwear department.	Ο πωλητής μας κατεύθυνε γρήγορα στο τμήμα υποδημάτων.
At dusk, the young deer ran slowly into the meadow.	Το σούρουπο, το νεαρό ελάφι έτρεξε αργά στο λιβάδι.
The princess cried desperately.	Η πριγκίπισσα έκλαψε απελπισμένα.
He was missing from the city for months.	Έλειπε από την πόλη για μήνες.
Hot black tea is the only thing we usually drink.	Το ζεστό μαύρο τσάι είναι το μόνο που πίνουμε συνήθως.
The king issued a decree appointing a new prince.	Ο βασιλιάς εξέδωσε διάταγμα για το διορισμό νέου πρίγκιπα.
The soldier pulled out his gun.	Ο στρατιώτης τράβηξε το όπλο του.
The farmer refers to his tractor as his "iron horse".	Ο αγρότης αναφέρεται στο τρακτέρ του ως το «σιδερένιο άλογό» του.
The smell of dozens of cooking spices filled the hallway.	Η μυρωδιά από δεκάδες μαγειρικά μπαχαρικά γέμισε τον διάδρομο.
The pirate ship was moored in the bay.	Το πλοίο του πειρατή ήταν αγκυροβολημένο στον κόλπο.
They started drinking a lot.	Άρχισαν να πίνουν πολύ.
The author quickly published a letter to the publishers.	Γρήγορα, ο συγγραφέας δημοσίευσε μια επιστολή στους εκδότες.
He feels very lonely and depressed.	Νιώθει πολύ μόνος και κατάθλιψη.
The strange creature smelled cautiously in the air.	Το παράξενο πλάσμα μύρισε επιφυλακτικά τον αέρα.
A wise mother leaves her gifts to her children.	Μια σοφή μητέρα αφήνει τα δώρα της στα παιδιά της.
That night, she dreamed of her childhood.	Εκείνο το βράδυ, ονειρευόταν τα παιδικά της χρόνια.
I understand why he chose to pursue this career.	Καταλαβαίνω γιατί επέλεξε να ακολουθήσει αυτή την καριέρα.
The king ordered everyone to wear a hat.	Ο βασιλιάς διέταξε όλους να φορέσουν καπέλο.
One has to make sacrifices to achieve important goals.	Κάποιος πρέπει να κάνει θυσίες για να πετύχει σημαντικούς στόχους.
So she had given him her credit card.	Του είχε δώσει λοιπόν την πιστωτική της κάρτα.
Many believe that the economy will improve this year.	Πολλοί πιστεύουν ότι η οικονομία θα βελτιωθεί φέτος.
I had the impression that they were hungry.	Είχα την εντύπωση ότι πεινούσαν.
This point was rounded to the nearest thousand.	Αυτό το σημείο στρογγυλοποιήθηκε στην πλησιέστερη χιλιάδα.
Our neighbors often throw their rubbish over the fence.	Οι γείτονές μας συχνά πετούν τα σκουπίδια τους πάνω από τον φράχτη.
The stench of vomit filled the room.	Η δυσωδία του εμετού γέμισε το δωμάτιο.
They slowly climbed the hills.	Σιγά-σιγά ανέβηκαν στους λόφους.
The only big deal in her life was her marriage.	Η μόνη μεγαλύτερη υπόθεση στη ζωή της ήταν ο γάμος της.
Written prescriptions were abolished after the introduction of the computer.	Οι γραπτές συνταγές καταργήθηκαν μετά την εισαγωγή του υπολογιστή.
It's a bird!	Είναι πουλί!
The rivers flow to the west.	Τα ποτάμια ρέουν προς τα δυτικά.
The speaker gave a short lecture.	Ο ομιλητής έδωσε μια σύντομη διάλεξη.
The revolt only becomes bitter.	Η εξέγερση γίνεται μόνο πικρή.
The monkey fell from the branch.	Η μαϊμού έπεσε από το κλαδί.
An employee on the assembly line throws a toy.	Ένας εργαζόμενος στη γραμμή συναρμολόγησης ρίχνει ένα παιχνίδι.
The ingredients for this dish are easy to find.	Τα υλικά για αυτό το πιάτο είναι εύκολο να βρεθούν.
The flames licked the horizon.	Οι φλόγες έγλειψαν στον ορίζοντα.
Most people in this country live in cities.	Οι περισσότεροι άνθρωποι σε αυτή τη χώρα ζουν σε πόλεις.
The flowers were grown by our gardeners.	Τα λουλούδια καλλιεργήθηκαν από τους δικούς μας κηπουρούς.
The star disappeared from the sky.	Το αστέρι εξαφανίστηκε από τον ουρανό.
The students looked very good children.	Οι μαθητές φαίνονταν πολύ καλά παιδιά.
The criminal was found guilty.	Ο εγκληματίας κρίθηκε ένοχος.
Wellington's most famous landmark.	Το πιο διάσημο ορόσημο του Ουέλινγκτον.
Do not divide the basement into back alleys.	Μην μοιράζεστε το υπόγειο στα πίσω σοκάκια.
The reforms are aimed at providing medical services to all.	Οι μεταρρυθμίσεις αποσκοπούν στην παροχή ιατρικών υπηρεσιών για όλους.
They ate in cafes.	Έφαγαν σε καφετέριες.
Early in the morning prepare the porridge.	Ξημερώματα ετοίμασε τον χυλό.
The injured policeman was rushed to the hospital.	Ο τραυματίας αστυνομικός μεταφέρθηκε εσπευσμένα στο νοσοκομείο.
We wonder about the past.	Αναρωτιόμαστε για το παρελθόν.
He swam in the icy river.	Κολύμπησε στο παγωμένο ποτάμι.
It is better to be completely honest.	Είναι καλύτερο να είσαι απόλυτα ειλικρινής.
White sugar is ideal for fruit salads.	Η λευκή ζάχαρη είναι ιδανική για φρουτοσαλάτες.
Insects like this rarely survive long in captivity.	Έντομα όπως αυτό σπάνια επιβιώνουν πολύ στην αιχμαλωσία.
The singer spends nights here.	Η τραγουδίστρια κάνει βραδιές εδώ.
Every fruit undergoes many transformations as it matures.	Κάθε φρούτο υφίσταται πολλές μεταμορφώσεις καθώς ωριμάζει.
There was a little mystery around the site.	Υπήρχε ένα μικρό μυστήριο γύρω από την τοποθεσία.
Lahore has many public parks.	Η Λαχόρη έχει πολλά δημόσια πάρκα.
In times of difficulty, communities come together.	Σε περιόδους δυσκολίας, οι κοινότητες ενώνονται.
The soccer field was empty that day, except for one.	Το γήπεδο ποδοσφαίρου ήταν άδειο εκείνη την ημέρα, εκτός από ένα.
Who could keep him?	Ποιος θα μπορούσε να τον κρατήσει;
Use a sharp knife to cut the onions.	Χρησιμοποιήστε ένα κοφτερό μαχαίρι για να κόψετε τα κρεμμύδια.
Some countries allow the death penalty.	Ορισμένες χώρες επιτρέπουν τη θανατική ποινή.
You used to eat tomatoes with ketchup, not mayonnaise.	Παλιά έτρωγες ντομάτες με κέτσαπ, όχι μαγιονέζα.
He is a craftsman who carves wooden sculptures.	Είναι τεχνίτης που σκαλίζει ξύλινα γλυπτά.
The basic element is sulfur.	Το βασικό στοιχείο είναι το θείο.
Quench his anger.	Καταπνίξε τον θυμό του.
He was reluctant to leave the capital.	Ήταν απρόθυμος να φύγει από την πρωτεύουσα.
The scene was impressive with its intense beauty	Η σκηνή ήταν εντυπωσιακή με την έντονη ομορφιά της
The child was reunited with his puppy.	Το παιδί επανενώθηκε με το κουτάβι του.
They introduced a new executive.	Εισήγαγαν νέο στέλεχος.
The ice on the road was good.	Ο πάγος στο δρόμο ήταν καλός.
More than a thousand visitors are expected each year.	Αναμένονται περισσότεροι από χίλιοι επισκέπτες κάθε χρόνο.
The government decided to build a second ring road	Η κυβέρνηση αποφάσισε να κατασκευάσει δεύτερο περιφερειακό δρόμο
Unfortunately the carnival ended yesterday.	Δυστυχώς το καρναβάλι τελείωσε χθες.
The temperature was in double digits.	Η θερμοκρασία ήταν διψήφια.
Most people think this is a myth.	Οι περισσότεροι πιστεύουν ότι αυτό είναι μύθος.
He lived in a fantasy world.	Ζούσε σε έναν κόσμο φαντασίας.
A breath of fresh air, really.	Μια ανάσα φρέσκου αέρα, πραγματικά.
Government officials are battling corruption.	Οι κυβερνητικοί αξιωματούχοι δίνουν μάχη με τη διαφθορά.
The price fell below ten dollars.	Η τιμή έπεσε κάτω από δέκα δολάρια.
It consistently got colder.	Έκανε σταθερά πιο κρύο.
The queen was not happy.	Η βασίλισσα δεν ήταν ευχαριστημένη.
The voice was soft and musical.	Η φωνή ήταν απαλή και μουσική.
Eventually it helped start many schools.	Τελικά βοήθησε να ξεκινήσουν πολλά σχολεία.
This side should face the wall.	Αυτή η πλευρά πρέπει να στραφεί προς τον τοίχο.
The elephant shivered.	Ο ελέφαντας ανατρίχιασε.
They fought hard for hours.	Πάλεψαν σκληρά για ώρες.
Many argue that war was necessary.	Πολλοί υποστηρίζουν ότι ο πόλεμος ήταν απαραίτητος.
Prepare the duck for roasting.	Προετοιμάστε την πάπια για ψήσιμο.
The local football or rugby team.	Η τοπική ομάδα ποδοσφαίρου ή ράγκμπι.
We pretended not to hear the loud swearing.	Κάναμε ότι δεν ακούγαμε το δυνατό βρισίδι.
They will arrive soon.	Σύντομα θα φτάσουν σύντομα.
Mercury is better known as the element in amalgams.	Ο υδράργυρος είναι περισσότερο γνωστός ως το στοιχείο στα αμαλγάματα.
She was wearing a leather jacket and a skirt.	Φορούσε ένα δερμάτινο μπουφάν και μια φούστα.
The plant is endemic to this prefecture.	Το φυτό είναι ενδημικό αυτού του νομού.
This necklace has great craftsmanship.	Αυτό το κολιέ έχει εξαιρετική δεξιοτεχνία.
Place the cauldron on the stove.	Τοποθέτησε το καζάνι στη σόμπα.
You will need two egg yolks and two tablespoons of flour.	Θα χρειαστείτε δύο κρόκους αυγών και δύο κουταλιές της σούπας αλεύρι.
A suicidal man studied in the college library.	Ένας αυτοκτονικός άνδρας σπούδασε στη βιβλιοθήκη του κολεγίου.
The current population is over two million.	Ο σημερινός πληθυσμός είναι πάνω από δύο εκατομμύρια.
The bread is delicious.	Το ψωμί είναι νόστιμο.
The coach told the team to run faster.	Ο προπονητής είπε στην ομάδα να τρέξει πιο γρήγορα.
A tourist boat capsized in the middle of a lake.	Ένα τουριστικό σκάφος ανατράπηκε στη μέση μιας λίμνης.
He returned home the next day.	Επέστρεψε στο σπίτι την επόμενη μέρα.
He took long walks in the early morning.	Έκανε μεγάλες βόλτες τα ξημερώματα.
His mother heard the song and cried with joy.	Η μητέρα του άκουσε το τραγούδι και έκλαψε από χαρά.
For many it remains a mystery.	Για πολλούς παραμένει μυστήριο.
How much is the additive?	Πόσο είναι το πρόσθετο;
The kit came with detailed instructions.	Το κιτ ήρθε με λεπτομερείς οδηγίες.
I put all my best products for sale.	Βάζω όλα τα καλύτερα προϊόντα μου προς πώληση.
Clean the mushrooms with sea water.	Καθαρίζουμε τα μανιτάρια με θαλασσινό νερό.
This organization has worked hard to eradicate poverty.	Αυτή η οργάνωση έχει εργαστεί σκληρά για την εξάλειψη της φτώχειας.
Our young people spend a lot of time online.	Οι νέοι μας περνούν πάρα πολύ χρόνο στο διαδίκτυο.
The window overlooked the city.	Το παράθυρο έβλεπε την πόλη.
Beware of pickpockets.	Προσοχή στους πορτοφολάδες.
Geologists disagree on the cause of the earthquake.	Οι γεωλόγοι διαφωνούν για την αιτία του σεισμού.
The side effects are relatively mild.	Οι παρενέργειες είναι σχετικά ήπιες.
He put the children in the van.	Έβαλε τα παιδιά στο βαν.
The soup is boiling!	Η σούπα βράζει!
He stayed in the store for two hours.	Έμεινε στο μαγαζί για δύο ώρες.
The mine promised to create jobs.	Το ορυχείο υποσχέθηκε να δημιουργήσει θέσεις εργασίας.
The more useful information, the better.	Όσο πιο χρήσιμες πληροφορίες, τόσο το καλύτερο.
Be sure to do the steps two at a time.	Φροντίστε να κάνετε τα βήματα δύο τη φορά.
The volcano had erupted smoke rings.	Το ηφαίστειο είχε εκτοξεύσει δακτυλίους καπνού.
Do you have an umbrella with you?	Έχεις μαζί σου ομπρέλα;
Some build brick houses, others build wooden houses.	Κάποιοι χτίζουν σπίτια από τούβλα, άλλοι χτίζουν ξύλινα σπίτια.
It grows in size up to a certain point.	Μεγαλώνει σε μέγεθος μέχρι ένα ορισμένο σημείο.
The safest way to eat oysters is raw.	Ο ασφαλέστερος τρόπος για να φάτε τα στρείδια είναι τα ωμά.
The project met with some reactions.	Το έργο συνάντησε ορισμένες αντιδράσεις.
This text is very difficult to read.	Αυτό το κείμενο είναι πολύ δύσκολο να διαβαστεί.
The boat slipped into the water.	Η βάρκα γλίστρησε μέσα στο νερό.
Not even large quantities.	Ακόμα και μεγάλες ποσότητες όχι.
We are close to solving this problem.	Είμαστε κοντά στην επίλυση αυτού του προβλήματος.
There are too many tourists.	Υπάρχουν πάρα πολλοί τουρίστες.
Mix the liquids well with a spoon.	Ανακατεύουμε καλά τα υγρά με ένα κουτάλι.
In cold weather, wrap your arms around your waist.	Σε κρύο καιρό, τυλίξτε τα χέρια σας γύρω από τη μέση σας.
If it rains, the roads become muddy.	Αν βρέχει, οι δρόμοι γίνονται λάσπη.
The earth, which initially revolves around its axis,	Η γη, η οποία αρχικά περιστρέφεται γύρω από τον άξονά της,
They continued to mine gold and diamonds.	Συνέχισαν να εξορύσσουν χρυσό και διαμάντια.
The postal fist broke the back of the chair.	Η ταχυδρομική γροθιά έσπασε την πλάτη της καρέκλας.
The researcher claims to have found a new terpenoid	Ο ερευνητής ισχυρίζεται ότι βρήκε ένα νέο τερπενοειδή
He once believed strongly in customer service.	Κάποτε πίστευε ένθερμα στην εξυπηρέτηση πελατών.
The neighborhood was full of history.	Η γειτονιά ήταν γεμάτη ιστορία.
He enlisted in the army.	Επιστρατεύτηκε στο στρατό.
He hit her three times with a silver cane.	Την χτύπησε τρεις φορές με ένα ασημένιο μπαστούνι.
His voice trembled with terror.	Η φωνή του έτρεμε από τρόμο.
Some scientists believe that global warming is a myth.	Μερικοί επιστήμονες πιστεύουν ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη είναι ένας μύθος.
Exponential growth is unsustainable.	Η εκθετική ανάπτυξη είναι μη βιώσιμη.
Nectar is common in flowers.	Το νέκταρ είναι κοινό στα λουλούδια.
We ask readers to make donations to charity.	Ζητάμε από τους αναγνώστες να κάνουν δωρεές για φιλανθρωπικούς σκοπούς.
He was looking out the window.	Κοιτούσε έξω από το παράθυρο.
Soldiers searched everywhere.	Οι στρατιώτες έψαξαν παντού.
They decided to tear down this wall.	Αποφάσισαν να γκρεμίσουν αυτόν τον τοίχο.
Thus the detainee was left without legal counsel.	Έτσι ο κρατούμενος έμεινε χωρίς νομικό σύμβουλο.
He was not welcome here.	Δεν ήταν ευπρόσδεκτος εδώ.
It was a terrible price to pay for freedom.	Ήταν ένα τρομερό τίμημα για την ελευθερία.
Think about the price you will pay for inaction!	Σκεφτείτε το τίμημα που θα πληρώσετε για την αδράνεια!
There is evidence that democracy first appeared in this region.	Υπάρχουν στοιχεία ότι η δημοκρατία εμφανίστηκε για πρώτη φορά σε αυτήν την περιοχή.
The bus stopped and the driver opened the door.	Το πούλμαν σταμάτησε και ο οδηγός άνοιξε την πόρτα.
He was a fighter, he was throwing words at the class.	Ήταν πολεμικός, πετούσε λόγια στην τάξη.
A herd of wild boars pushed into the jungle.	Ένα κοπάδι από άγρια ​​γουρούνια έσπρωξε μέσα στη ζούγκλα.
Today, most dancers use contemporary music.	Σήμερα, οι περισσότεροι χορευτές χρησιμοποιούν πλέον σύγχρονη μουσική.
The day was dry and dusty.	Η μέρα ήταν στεγνή και σκονισμένη.
The church was built in medieval times.	Η εκκλησία χτίστηκε στα μεσαιωνικά χρόνια.
The goods are transported to and from the country by ship.	Τα εμπορεύματα μεταφέρονται από και προς τη χώρα με πλοίο.
The city is rich in history.	Η πόλη είναι πλούσια σε ιστορία.
A pressing goal today is the development of sustainable energy.	Ένας πιεστικός στόχος σήμερα είναι η ανάπτυξη βιώσιμης ενέργειας.
They do not pose a threat to society.	Δεν αποτελούν απειλή για την κοινωνία.
A manager has a number of responsibilities.	Ένας διευθυντής έχει μια σειρά από ευθύνες.
The tiger chased its prey.	Η τίγρη καταδίωκε τη λεία της.
The young man liked to overclock.	Στον νεαρό άρεσε να κάνει overclock.
The dispute was resolved amicably.	Η διαφωνία επιλύθηκε φιλικά.
Big changes have been made lately.	Μεγάλες αλλαγές έχουν γίνει τον τελευταίο καιρό.
Try to imagine the damage caused by pollution.	Προσπαθήστε να φανταστείτε τις βλάβες που προκαλεί η ρύπανση.
He shouted loudly to the villagers.	Φώναξε δυνατά στους χωρικούς.
William loves to play outside.	Ο Γουίλιαμ λατρεύει να παίζει έξω.
The school administration has refused to take responsibility for the damage.	Η διοίκηση του σχολείου αρνήθηκε να αναλάβει την ευθύνη για τις ζημιές.
Although he was opposed, he refused to oppose them.	Αν και ήταν αντίθετος, αρνήθηκε να τους εναντιωθεί.
He turned radiantly, scratching his shaved head.	Γύρισε ακτινοβολώντας, ξύνοντας το ξυρισμένο κεφάλι του.
Police found the man's car in a nearby supermarket.	Η αστυνομία βρήκε το αυτοκίνητο του άνδρα σε κοντινό σούπερ μάρκετ.
The government has moved to encourage new births.	Η κυβέρνηση έχει κινηθεί για να ενθαρρύνει νέες γεννήσεις.
The emperor agreed to the marriage.	Ο αυτοκράτορας συμφώνησε στο γάμο.
Bring the milk to a boil.	Φέρτε το γάλα να βράσει.
More civilians died than expected.	Περισσότεροι πολίτες πέθαναν από ό,τι αναμενόταν.
We saw them coming out of the jungle.	Τους είδαμε να βγαίνουν από τη ζούγκλα.
His eyes rested on her face.	Τα μάτια του ακούμπησαν στο πρόσωπό της.
The consequences of undertaking such a project would be dire.	Οι συνέπειες από την ανάληψη ενός τέτοιου έργου θα ήταν τρομερές.
I do not enjoy my job lately.	Δεν απολαμβάνω τη δουλειά μου τελευταία.
His tattered black robe was torn.	Η κουρελιασμένη μαύρη ρόμπα του σκίστηκε.
The chimpanzee uses tools to pull the ants out of the ground.	Ο χιμπατζής χρησιμοποιεί εργαλεία για να εξάγει τα μυρμήγκια από το έδαφος.
Each student has a separate notebook.	Κάθε μαθητής έχει ξεχωριστό τετράδιο.
This city is famous for its smoothies with kale.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τα smoothies της με kale.
Jack memorized poetry well.	Ο Τζακ απομνημόνευε καλά ποίηση.
Many sports are played on uneven ground.	Πολλά αθλήματα παίζονται σε ανώμαλο έδαφος.
Research is divided into different branches.	Η έρευνα χωρίζεται σε διάφορους κλάδους.
Furious, she grabbed the phone and called a number.	Μανιασμένη, άρπαξε το τηλέφωνο και κάλεσε έναν αριθμό.
The boy's father was an avid gardener.	Ο πατέρας του αγοριού ήταν μανιώδης κηπουρός.
They clashed with each other.	Συγκρούστηκαν μεταξύ τους.
It is scheduled to be.	Έχει προγραμματιστεί να είναι.
The elephant is an animal.	Ο ελέφαντας είναι ζώο.
He remembers when the water hole was so full.	Θυμάται όταν η τρύπα του νερού ήταν τόσο γεμάτη.
These symptoms could be relieved with medication.	Αυτά τα συμπτώματα θα μπορούσαν να ανακουφιστούν με φαρμακευτική αγωγή.
Many patterns are developed at the same time.	Πολλά πρότυπα αναπτύσσονται ταυτόχρονα.
He often eats out for dinner.	Συχνά τρώει έξω για δείπνο.
It is the origin of many proverbs.	Είναι η προέλευση πολλών παροιμιών.
Rely on search engines for information.	Βασιστείτε στις μηχανές αναζήτησης για να βρείτε πληροφορίες.
It came out of the water.	Βγήκε από το νερό.
He was patrolling the area on horseback.	Περιπολούσε την περιοχή έφιππος.
They wander in the fog, creating eerie music.	Περιπλανιούνται στην ομίχλη, δημιουργώντας απόκοσμη μουσική.
A local newspaper reporter hoping to cover the carnival.	Ένας ρεπόρτερ τοπικής εφημερίδας που ελπίζει να καλύψει το καρναβάλι.
Dried fruits go into the cupboard.	Τα αποξηραμένα φρούτα μπαίνουν στο ντουλάπι.
Many new types of toys were introduced.	Παρουσιάστηκαν πολλά νέα είδη παιχνιδιών.
This law was deemed unconstitutional.	Ο νόμος αυτός κρίθηκε αντισυνταγματικός.
There were dozens of countries competing.	Υπήρχαν δεκάδες χώρες που διαγωνίστηκαν.
The shaman received a sacred vision.	Ο σαμάνος έλαβε ένα ιερό όραμα.
Six-year-olds must go to school.	Τα παιδιά ηλικίας έξι ετών πρέπει να πηγαίνουν στο σχολείο.
There is a cat in my apartment.	Υπάρχει μια γάτα στο διαμέρισμά μου.
The opposing side bore the brunt of the battle.	Η αντίπαλη πλευρά έφερε το κύριο βάρος της μάχης.
They sell a wide variety of products here.	Πωλούν μια μεγάλη ποικιλία προϊόντων εδώ.
The wood grows from the trees	Το ξύλο μεγαλώνει από τα δέντρα
The cheeky director whispered loudly when he broke the tree.	Ο αυθάδης σκηνοθέτης μύθισε δυνατά όταν έσπασε το δέντρο.
Coal and oil are energy resources.	Ο άνθρακας και το πετρέλαιο είναι ενεργειακοί πόροι.
The terrorist group will be defeated.	Η τρομοκρατική ομάδα θα ηττηθεί.
Alcohol and drugs increase stress.	Το αλκοόλ και τα ναρκωτικά αυξάνουν το άγχος.
Humidity in the air causes the windows to blur.	Η υγρασία στον αέρα κάνει τα τζάμια των παραθύρων να θολώνουν.
The newspaper reported its shock victory.	Η εφημερίδα ανέφερε τη σοκ νίκη της.
This paragraph gives me a better idea of ​​your topic.	Η παράγραφος μου έδωσε μια καλύτερη ιδέα για το θέμα σας.
People have always sought immortality.	Οι άνθρωποι πάντα αναζητούσαν την αθανασία.
Nixon said "peace with honor" was the only option.	Ο Νίξον είπε ότι η «ειρήνη με τιμή» ήταν η μόνη επιλογή.
The water disappeared from the river.	Το νερό εξαφανίστηκε από το ποτάμι.
All the fish died.	Όλα τα ψάρια πέθαναν.
Many species are disappearing.	Πολλά είδη εξαφανίζονται.
He was imprisoned.	Φυλακίστηκε.
Bakery is an ancient art.	Η αρτοποιία είναι μια αρχαία τέχνη.
The company had a huge lead.	Η εταιρεία είχε τεράστιο προβάδισμα.
He is really jealous!	Πραγματικά ζηλεύει!
Tim's house is white.	Το σπίτι του Τιμ είναι λευκό.
Diseases such as smallpox can be transmitted to humans.	Ασθένειες όπως η ευλογιά μπορούν να μεταδοθούν στον άνθρωπο.
The city was under siege.	Η πόλη ήταν υπό πολιορκία.
Their salaries have remained unchanged for five years.	Οι μισθοί τους παρέμειναν αμετάβλητοι εδώ και πέντε χρόνια.
The locals are afraid of ecological damage.	Οι ντόπιοι φοβούνται οικολογική ζημιά.
No one was injured when the car crashed into speed.	Δεν τραυματίστηκε κανείς όταν το αυτοκίνητο τράκαρε με ταχύτητα.
Then he raised another man's cheekbone.	Στη συνέχεια έστησε το ζυγωματικό ενός άλλου άνδρα.
He makes a living by selling bread.	Βγάζει τα προς το ζην πουλώντας ψωμί.
Whiskey and soda, please.	Ουίσκι και σόδα, παρακαλώ.
He was also a politician, poet, humorist and composer.	Ήταν επίσης πολιτικός, ποιητής, χιουμορίστας και συνθέτης.
Do not drive a car, ride a bicycle.	Μην οδηγείτε αυτοκίνητο, κάντε ποδήλατο.
This transparent paper allows the ink to stand out when printing.	Αυτό το διαφανές χαρτί επιτρέπει στο μελάνι να διακρίνεται κατά την εκτύπωση.
Time seemed to move very slowly.	Ο χρόνος φαινόταν να κινείται πολύ αργά.
My great-grandfather had an ice cream parlor.	Ο προπάππος μου είχε παγωτατζίδικο.
I think we need to focus on the present.	Νομίζω ότι πρέπει να εστιάσουμε στο παρόν.
State police are notorious for corruption and barbarism.	Η αστυνομία του κράτους είναι διαβόητη για τη διαφθορά και τη βαρβαρότητα.
Scientists are trying to find out exactly what happened.	Οι επιστήμονες προσπαθούν να διαπιστώσουν τι ακριβώς συνέβη.
Locally endangered animals are significantly reduced in number.	Τα τοπικά απειλούμενα ζώα μειώνονται σημαντικά σε αριθμό.
Seeing black clouds gathering over the hill,	Βλέποντας ότι μαύρα σύννεφα μαζεύονταν πάνω από το λόφο,
This is a matter of serious concern.	Είναι θέμα σοβαρής ανησυχίας.
Passive transport includes wind and water.	Η παθητική μεταφορά περιλαμβάνει άνεμο και νερό.
The instruments of the observatory are no longer functioning.	Τα όργανα του παρατηρητηρίου δεν λειτουργούν πλέον.
These women were highly esteemed during the war.	Αυτές οι γυναίκες είχαν μεγάλη εκτίμηση κατά τη διάρκεια του πολέμου.
Two theories have been proposed to explain this finding.	Δύο θεωρίες έχουν προταθεί για να εξηγήσουν αυτό το εύρημα.
Dog owners must ensure that their dogs are always tied to a leash.	Οι ιδιοκτήτες σκύλων πρέπει να φροντίζουν τα σκυλιά τους να είναι πάντα δεμένα με λουρί.
Closed with a zipper in the parking lot.	Έκλεισε με φερμουάρ στο πάρκινγκ.
He paused for a moment and then continued.	Σταμάτησε για λίγο και μετά συνέχισε.
This country has incredibly dense forests.	Αυτή η χώρα έχει απίστευτα πυκνά δάση.
I'll get it from here, boss.	Θα το πάρω από εδώ, αφεντικό.
This regime resulted in a fairer distribution.	Αυτό το καθεστώς είχε ως αποτέλεσμα μια πιο δίκαιη κατανομή.
Some churches are no longer classified as churches.	Ορισμένες εκκλησίες δεν ταξινομούνται πλέον ως εκκλησίες.
Some critics have suggested that his comments were inflammatory.	Ορισμένοι επικριτές πρότειναν ότι τα σχόλιά του ήταν εμπρηστικά.
The local council now has more power.	Το τοπικό συμβούλιο έχει πλέον περισσότερη εξουσία.
Each team will be led by a leader.	Επικεφαλής κάθε ομάδας θα είναι ένας αρχηγός.
He arrived looking quite tired.	Έφτασε δείχνοντας αρκετά κουρασμένος.
Police are pursuing the offenders.	Η αστυνομία καταδιώκει τους παραβάτες.
I drink two cups of coffee every morning.	Πίνω δύο φλιτζάνια καφέ κάθε πρωί.
Some scientists claim that global warming is a myth.	Ορισμένοι επιστήμονες υποστηρίζουν ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη είναι ένας μύθος.
In doing so, he wants to confess jokes.	Κάνοντας αυτό, θέλει αστεία να ομολογήσει.
But he ignored his advice and went out anyway.	Αλλά αγνόησε τη συμβουλή του και βγήκε έξω ούτως ή άλλως.
The dogs, however, showed no emotion.	Τα σκυλιά, ωστόσο, δεν έδειξαν κανένα συναίσθημα.
Not having a navel is an unusual defect.	Το να μην έχεις αφαλό είναι ένα ασυνήθιστο ελάττωμα.
Seeing him drinking was like seeing someone drinking water.	Το να τον βλέπεις να πίνει ήταν σαν να βλέπεις κάποιον να πίνει νερό.
The priest repaired at a local pub for a beer.	Ο ιερέας επισκεύασε σε μια τοπική παμπ για μια μπύρα.
Some countries have suffered badly.	Ορισμένες χώρες έχουν υποφέρει άσχημα.
The skin of the banana was slippery.	Το δέρμα της μπανάνας ήταν ολισθηρό.
A surplus of eggs became available.	Ένα πλεόνασμα αυγών έγινε διαθέσιμο.
Instructions can be found at the back.	Οδηγίες θα βρείτε στο πίσω μέρος.
A treatment called radioimmunotherapy can be used to treat cancer.	Μια θεραπεία που ονομάζεται ραδιοανοσοθεραπεία μπορεί να χρησιμοποιηθεί για τη θεραπεία του καρκίνου.
This band was made of rags to riches.	Αυτή η μπάντα έγινε από κουρέλια στα πλούτη.
She checked her cell phone.	Έλεγξε το κινητό της.
He spoke slowly and calmly.	Μιλούσε αργά και ήρεμα.
The mother offered the baby cereal.	Η μητέρα πρόσφερε στο μωρό δημητριακά.
They ate a festive cake.	Έφαγαν εορταστική τούρτα.
The gospel is universal.	Το ευαγγέλιο είναι παγκόσμιο.
The rebel leader promised a state of freedom and equality.	Ο ηγέτης των ανταρτών υποσχέθηκε μια κατάσταση ελευθερίας και ισότητας.
You are very good.	Εισαι πολυ καλος-η.
Sometimes, life goes by fast.	Μερικές φορές, η ζωή περνάει γρήγορα.
Cobwebs hung intricately on a roof beam.	Ιστοί αράχνης κρέμονταν περίτεχνα από ένα δοκάρι οροφής.
He asked us for some tea.	Μας ζήτησε λίγο τσάι.
The boss is in the boardroom.	Το αφεντικό είναι στην αίθουσα συνεδριάσεων.
Whoever loses this match will be fired.	Όποιος χάσει αυτόν τον αγώνα θα απολυθεί.
The music was unbearably loud.	Η μουσική ήταν αφόρητα δυνατή.
The soldiers started a march to the castle.	Οι στρατιώτες ξεκίνησαν μια πορεία στο κάστρο.
The traveler points out the sights.	Ο ταξιδιώτης επισημαίνει τα αξιοθέατα.
The effort to make this area habitable was very ambitious.	Η προσπάθεια να γίνει αυτή η περιοχή κατοικήσιμη ήταν πολύ φιλόδοξη.
The city was covered with lights, which reflected in the water.	Η πόλη ήταν καλυμμένη με φώτα, που αντανακλούσαν στο νερό.
Are you in favor of independence?	Είστε υπέρ της ανεξαρτησίας;
Today, there is a lot of snow on the ground.	Σήμερα, υπάρχει πολύ χιόνι στο έδαφος.
The wind blew the branches around.	Ο αέρας φύσηξε τα κλαδιά τριγύρω.
The dry riverbed is lined with elegant houses.	Η ξερή κοίτη του ποταμού είναι επενδεδυμένη με κομψά σπίτια.
Trees growing along the road blocked the sunlight.	Δέντρα που φύτρωναν δίπλα στο δρόμο εμπόδιζαν το φως του ήλιου.
In the midst of turmoil, who will help us?	Μέσα στην αναταραχή, ποιος θα μας βοηθήσει;
The library should have more titles.	Η βιβλιοθήκη θα πρέπει να διαθέτει περισσότερους τίτλους.
The mayor spoke ill of the opponent.	Ο δήμαρχος μίλησε άσχημα για τον αντίπαλο.
We gather, we go there, we will meet.	Μαζευόμαστε, εκεί πάμε, θα βρεθούμε.
The mountain ranges block the weather.	Οι οροσειρές εμποδίζουν τον καιρό.
A river crosses the center.	Ένα ποτάμι διασχίζει το κέντρο.
Defendants were given inadequate legal advice.	Στους κατηγορούμενους δόθηκαν ανεπαρκείς νομικές συμβουλές.
They will build a city beyond the mountains.	Θα χτίσουν μια πόλη πέρα ​​από τα βουνά.
All life forms are based on carbon.	Όλες οι μορφές ζωής βασίζονται στον άνθρακα.
Peace will be restored quickly.	Η ειρήνη θα αποκατασταθεί γρήγορα.
They could not just release her.	Δεν μπορούσαν απλά να την απελευθερώσουν.
The farmer eventually ran out of animal feed.	Ο αγρότης τελικά τελείωσε από ζωοτροφές για τα ζώα.
Then you will need three cups of brown sugar.	Στη συνέχεια θα χρειαστείτε τρία φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
The rhino population is in danger of extinction.	Ο πληθυσμός των ρινόκερων κινδυνεύει να εξαφανιστεί.
This dish is so delicious that you can not make it enough!	Αυτό το πιάτο είναι τόσο νόστιμο που δεν μπορείς να το κάνεις αρκετά!
They were convicted, but released a few hours later.	Έτσι καταδικάστηκαν, αλλά αφέθηκαν ελεύθεροι λίγες ώρες αργότερα.
I often get depressed due to lack of exercise.	Έχω συχνά κατάθλιψη λόγω έλλειψης άσκησης.
Birds use their wings to fly in the sky.	Τα πουλιά χρησιμοποιούν τα φτερά για να πετάξουν στον ουρανό.
Boys and girls are sent to the camp.	Αγόρια και κορίτσια στέλνονται στην κατασκήνωση.
There is a thriving art scene in this city.	Υπάρχει μια ακμάζουσα καλλιτεχνική σκηνή σε αυτή την πόλη.
Do you know the difference between the two?	Γνωρίζετε τη διαφορά μεταξύ των δύο;
The copier needs service.	Η μηχανή αντιγραφής χρειάζεται σέρβις.
If you want, you can add cheese.	Εάν θέλετε, μπορείτε να προσθέσετε τυρί.
They struggled to stay upright.	Πάλεψαν να μείνουν όρθιοι.
Locals claim that one-fifth of all wildlife has been lost.	Οι ντόπιοι ισχυρίζονται ότι το ένα πέμπτο του συνόλου της άγριας ζωής χάθηκε.
Neither the company nor the union was willing to back down.	Ούτε η εταιρεία ούτε το σωματείο ήταν πρόθυμοι να υποχωρήσουν.
Come with us.	Ελάτε μαζί μας.
He made a sandwich to block the noise.	Έφτιαξε ένα σάντουιτς για να μπλοκάρει τον θόρυβο.
And so he packed his bags, intending to go home.	Κι έτσι έφτιαξε τις βαλίτσες του, σκοπεύοντας να πάει σπίτι.
The survivors were angry that they were not notified earlier.	Οι επιζώντες ήταν θυμωμένοι που δεν ειδοποιήθηκαν νωρίτερα.
It is made of concrete covered with decorative bricks.	Είναι κατασκευασμένο από σκυρόδεμα καλυμμένο με διακοσμητικά τούβλα.
The cat ate the pigeon.	Η γάτα έφαγε το περιστέρι.
Salt is an important ingredient in salty foods.	Το αλάτι είναι ένα σημαντικό συστατικό στα αλμυρά τρόφιμα.
This dish looks familiar.	Αυτό το πιάτο φαίνεται γνωστό.
Wukong left home because he was scared.	Ο Wukong έφυγε από το σπίτι του επειδή φοβόταν.
Quietly, she told him.	Ήσυχα, του είπε.
She visited each tomb in turn.	Επισκεπτόταν κάθε τάφο με τη σειρά της.
He was supposed to be a guard.	Υποτίθεται ότι ήταν φρουρός.
The ocean is endless.	Ο ωκεανός είναι απέραντος.
Why walk when you can drive?	Γιατί να περπατήσετε όταν μπορείτε να οδηγήσετε;
He ran into the room, laughing.	Έτρεξε μέσα στο δωμάτιο, γελώντας.
Although he was big, he traveled a lot.	Αν και ήταν μεγάλος, ταξίδεψε πολύ.
A cage of white birds fell from the sky.	Ένα κλουβί με λευκά πουλιά έπεσε από τον ουρανό.
My inner turmoil threatens to overwhelm me.	Η εσωτερική μου αναταραχή απειλεί να με κυριεύσει.
All public schools were closed.	Όλα τα κρατικά σχολεία έκλεισαν.
Veils of dirty clouds hid the moon.	Πέπλα από βρώμικα σύννεφα έκρυβαν το φεγγάρι.
There have been many reports of the disease.	Έχουν υπάρξει πολλές αναφορές για τη νόσο.
A dog's sharp teeth can tear flesh and bones.	Τα κοφτερά δόντια ενός σκύλου μπορούν να σχίσουν σάρκα και οστά.
After the men left, the two women spoke quietly.	Αφού έφυγαν οι άνδρες, οι δύο γυναίκες μίλησαν ήσυχα.
Take a walk around the square.	Κάντε μια βόλτα γύρω από το τετράγωνο.
After a day of hard work, he felt exhausted.	Μετά από μια μέρα σκληρής δουλειάς, ένιωθε εξαντλημένος.
Collaborate with them to create their individual learning styles.	Συνεργαστείτε μαζί τους για να δημιουργήσετε τα ατομικά τους στυλ μάθησης.
The animals ran off the road.	Τα ζώα έτρεξαν έξω από το δρόμο.
The fossil was found trapped in a stone.	Το απολίθωμα προέκυψε εγκλωβισμένο σε πέτρα.
Keep this in mind.	Κρατα αυτο στο μυαλο σου.
Traveling outside is difficult.	Το ταξίδι στις εξωτερικές περιοχές είναι δύσκολο.
The bank has branches throughout the country.	Η τράπεζα διαθέτει υποκαταστήματα σε όλη τη χώρα.
Wear a hat if you want to avoid sunburn.	Φορέστε καπέλο αν θέλετε να αποφύγετε τα ηλιακά εγκαύματα.
The boss's office is full of papers.	Το γραφείο του αφεντικού είναι γεμάτο χαρτιά.
There are many obstacles that we have not yet overcome.	Πολλά είναι τα εμπόδια που δεν έχουμε ξεπεράσει ακόμη.
He sang with abandonment.	Τραγούδησε με εγκατάλειψη.
Many visitors come looking for pieces of history.	Πολλοί επισκέπτες έρχονται αναζητώντας κομμάτια ιστορίας.
You must wear a helmet.	Πρέπει να φοράτε κράνος.
Heavy rain flooded the entire area.	Η δυνατή βροχόπτωση πλημμύρισε όλη την περιοχή.
The car overturned, losing a pedestrian for a while.	Το αυτοκίνητο εξετράπη της πορείας του, χάνοντας για λίγο έναν πεζό.
The imbalance in the food market does not cause hunger!	Η ανισορροπία στην αγορά τροφίμων δεν προκαλεί πείνα!
Take care of your clothes by hanging them outside.	Φροντίστε τα ρούχα σας κρεμώντας τα έξω.
Shakespeare was one of the greatest writers to ever live.	Ο Σαίξπηρ ήταν ένας από τους μεγαλύτερους συγγραφείς που έζησαν ποτέ.
When the eggs are boiled, they break their shells.	Όταν βράσουν τα αυγά σπάνε τα τσόφλια τους.
The men shook a long line of customers.	Οι άνδρες τίναξαν μια μακρά σειρά πελατών.
The exercise went without any problems.	Η άσκηση πέρασε χωρίς κανένα πρόβλημα.
The dangers of drunk driving.	Οι κίνδυνοι της οδήγησης σε κατάσταση μέθης.
What did you do?	Τι έκανες?
Fill the bowl three-quarters full.	Γεμίστε το μπολ τα τρία τέταρτα.
The mountain was full of fruit.	Το βουνό ήταν γεμάτο φρούτα.
Ice forms as water freezes.	Ο πάγος σχηματίζεται καθώς το νερό παγώνει.
What you need is a little patience.	Αυτό που χρειάζεστε είναι λίγη υπομονή.
The hiding place of a young girl	Η κρυψώνα μιας νεαρής κοπέλας
How many were hanged for the atrocity?	Πόσοι κρεμάστηκαν για την θηριωδία;
John built a new house.	Ο Γιάννης έχτισε ένα νέο σπίτι.
The princess had not enjoyed her stay in court.	Η πριγκίπισσα δεν είχε απολαύσει τη διαμονή της στο δικαστήριο.
Her name is on the guest list.	Το όνομά της είναι στη λίστα καλεσμένων.
The weather in this area is very hot in summer.	Ο καιρός σε αυτή την περιοχή είναι πολύ ζεστός το καλοκαίρι.
The keys are in the passenger compartment.	Τα κλειδιά βρίσκονται στο ντουλαπάκι του συνοδηγού.
It soon became apparent that things were different.	Σύντομα έγινε φανερό ότι τα πράγματα ήταν διαφορετικά.
The organization is a leading charity in this field.	Η οργάνωση είναι μια κορυφαία φιλανθρωπική οργάνωση στον τομέα αυτό.
They make an ideal choice for pets because they are obedient.	Κάνουν ιδανική επιλογή για κατοικίδια επειδή είναι υπάκουα.
We must use resources wisely.	Πρέπει να χρησιμοποιήσουμε τους πόρους με σύνεση.
Klobuchar spoke eloquently about the need for health care reform.	Ο Klobuchar μίλησε εύγλωττα για την ανάγκη μεταρρύθμισης της υγειονομικής περίθαλψης.
Open the throttle smoothly.	Άνοιξε ομαλά το γκάζι.
His golden hair shone in the flickering light.	Τα χρυσαφένια μαλλιά του έλαμπαν στο φως που τρεμοπαίζει.
She reconstructs her story with painstaking details years later.	Ανασυνθέτει την ιστορία της με επίπονες λεπτομέρειες χρόνια αργότερα.
The natives were wild.	Οι ιθαγενείς ήταν άγριοι.
There was a lot of blood on the arrow.	Υπήρχε πολύ αίμα στο βέλος.
About which sentence?	Σχετικά με ποια πρόταση;
Polls showed that the population was enthusiastic.	Οι δημοσκοπήσεις έδειξαν ότι ο πληθυσμός ήταν ενθουσιώδης.
The fish was trapped in the mud.	Το ψάρι ήταν παγιδευμένο στη λάσπη.
The fate of this industry remains uncertain.	Η τύχη αυτής της βιομηχανίας παραμένει αβέβαιη.
The bird flew straight down a cliff.	Το πουλί πέταξε κατευθείαν κάτω προς έναν γκρεμό.
He won the election by a narrow margin.	Κέρδισε τις εκλογές με οριακή διαφορά.
Do not raise your nose on it.	Μην σηκώνεις τη μύτη σου πάνω του.
His behavior has provoked widespread anger.	Η συμπεριφορά του έχει προκαλέσει εκτεταμένη οργή.
Her voice was loud.	Η φωνή της ήταν δυνατή.
Mankind was born in the Iron Age.	Η ανθρωπότητα γεννήθηκε στην εποχή του σιδήρου.
Her new dress made her look ten years younger.	Το νέο της φόρεμα την έκανε να δείχνει δέκα χρόνια νεότερη.
The vibrations continued for several hours.	Οι δονήσεις συνεχίστηκαν για αρκετές ώρες.
After half an hour of driving, you will reach the stream.	Μετά από μισή ώρα οδήγησης, θα φτάσετε στο ρέμα.
A small town is where people get to know each other.	Μια μικρή πόλη είναι όπου οι άνθρωποι γνωρίζονται μεταξύ τους.
The villagers took the opportunity to arm themselves.	Οι χωρικοί βρήκαν την ευκαιρία να οπλιστούν.
She has beautiful nails.	Έχει όμορφα νύχια.
Manufacturers have begun to harness its power.	Οι κατασκευαστές έχουν αρχίσει να αξιοποιούν τη δύναμή του.
Brighton is known for its industrial development.	Το Μπράιτον είναι γνωστό για τη βιομηχανική ανάπτυξη.
The children quickly ran out of welcome.	Τα παιδιά εξαντλήθηκαν γρήγορα το καλωσόρισμά τους.
The gold rush has taken over the masses.	Ο πυρετός του χρυσού έχει κυριεύσει τις μάζες.
It's on air.	Είναι στον αέρα.
He had a banana for breakfast.	Είχε μια μπανάνα για πρωινό.
He was wearing a triumphant smile.	Φορούσε ένα χαμόγελο θριάμβου.
He looked up at me.	Με κοίταξε ψηλά.
She fell in love with a married man.	Ερωτεύτηκε έναν παντρεμένο άντρα.
Everything must be done by hand.	Όλα πρέπει να γίνονται με το χέρι.
They started walking towards the village.	Άρχισαν να περπατούν προς την κατεύθυνση του χωριού.
It was getting dark outside.	Έξω είχε αρχίσει να νυχτώνει.
The cake came to life.	Η τούρτα ζωντάνεψε.
This area is famous for its scholars.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τους μελετητές της.
The poem remains popular to this day.	Το ποίημα παραμένει δημοφιλές μέχρι σήμερα.
Spider webs are abundant in this forest.	Οι ιστοί της αράχνης είναι άφθονοι σε αυτό το δάσος.
Some restaurants and bars are organized.	Ορισμένα εστιατόρια και μπαρ έχουν οργανωθεί.
She was divided by a deep division.	Τη διχάστηκε ένας βαθύς διχασμός.
The captain entered the bridge.	Ο καπετάνιος μπήκε στη γέφυρα.
He agreed to join them.	Συμφώνησε να συμμετάσχει μαζί τους.
And then get in line!	Και μετά μπείτε στη σειρά!
This cave should be avoided by people with claustrophobia.	Αυτή η σπηλιά πρέπει να αποφεύγεται από άτομα με κλειστοφοβία.
The apparent inaction of the city council will be deemed abusive.	Η φαινομενική αδράνεια του δημοτικού συμβουλίου θα κριθεί καταχρηστική.
Let's get some fresh air.	Ας πάρουμε λίγο καθαρό αέρα.
Affectionate looks were exchanged.	Ανταλλάχθηκαν στοργικά βλέμματα.
You can keep your identity secret.	Μπορείτε να κρατήσετε μυστική την ταυτότητά σας.
The witch was burned in the fire.	Η μάγισσα κάηκε στην πυρά.
This ancient land is known for its sophisticated irrigation systems.	Αυτή η αρχαία γη είναι γνωστή για τα πολύπλοκα συστήματα άρδευσης.
Empty houses were paved in the streets.	Άδεια σπίτια πλαισιώθηκαν στους δρόμους.
She smiled softly and then laughed straight.	Εκείνη χαμογέλασε απαλά και μετά γέλασε ευθέως.
How many birds can you count?	Πόσα πουλιά μπορείτε να μετρήσετε;
A dot appeared and then signaled its movement.	Μια κουκκίδα εμφανίστηκε και μετά σήμανε την κίνησή του.
Detectives raided the suspect's home last night.	Οι ντετέκτιβ έκαναν έφοδο στο σπίτι του υπόπτου χθες το βράδυ.
He never rejected it.	Δεν το απέρριψε ποτέ.
Israel is a "light for the nations."	Το Ισραήλ είναι «φως για τα έθνη».
Blood flowed from the wound.	Από την πληγή έτρεξε αίμα.
These reports must be sent to two addresses.	Αυτές οι αναφορές πρέπει να αποστέλλονται σε δύο διευθύνσεις.
Violence remains commonplace.	Η βία παραμένει κοινός τόπος.
The planet faced an economic crisis last year.	Ο πλανήτης αντιμετώπισε μια οικονομική κρίση πέρυσι.
The robbers looted the farmhouse.	Οι ληστές λεηλάτησαν την αγροικία.
My uncle got a car.	Ο θείος μου πήρε αυτοκίνητο.
Laughing, she rubbed her eyes.	Γελώντας, έτριψε τα μάτια της.
Alternative energy sources need to be developed.	Πρέπει να αναπτυχθούν εναλλακτικές πηγές ενέργειας.
It tends to be a problem.	Τείνει να είναι πρόβλημα.
Although the government cares about its citizens, they did nothing.	Αν και η κυβέρνηση ενδιαφέρεται για τους πολίτες της, δεν έκαναν τίποτα.
His initiative deserved praise.	Η πρωτοβουλία του άξιζε επαίνους.
Almost nothing is left in their name.	Σχεδόν τίποτα δεν έχει μείνει στο όνομά τους.
Fate gave him a family to take care of.	Η μοίρα του έδωσε μια οικογένεια για να φροντίσει.
We need some houses!	Χρειαζόμαστε μερικά σπίτια!
Some books were banned.	Κάποια βιβλία απαγορεύτηκαν.
I like long hair, thick short or medium hair.	Μου αρέσουν τα μακριά μαλλιά, τα πυκνά κοντά ή τα μεσαία μαλλιά.
The circle was clearly marked.	Ο κύκλος ήταν ξεκάθαρα σημειωμένος.
Spider silk is used in medicine and industry.	Το μετάξι αράχνης χρησιμοποιείται στην ιατρική και τη βιομηχανία.
An ugly kind of plant.	Ένα άσχημο είδος φυτού.
The dogs curled up in the yard.	Τα σκυλιά κουλουριάστηκαν στην αυλή.
A stranger sat next to me.	Ένας άγνωστος κάθισε δίπλα μου.
He is able to get up and get dressed.	Είναι ικανός να σηκωθεί και να ντυθεί.
They managed to escape the danger.	Κατάφεραν να διαφύγουν τον κίνδυνο.
How is the weather today?	Πώς είναι ο καιρός σήμερα?
His crime was not reported to the court.	Το έγκλημά του δεν αναφέρθηκε στο δικαστήριο.
He ordered the guards to bring him the prisoner.	Διέταξε τους φρουρούς να του φέρουν τον αιχμάλωτο.
He ran in the city in his new sports car.	Έτρεξε στην πόλη με το νέο του σπορ αυτοκίνητο.
They traveled to the mountains.	Ταξίδεψαν στα βουνά.
We humans love chocolate.	Εμείς οι άνθρωποι αγαπάμε τη σοκολάτα.
The appearance of the creature was that of a giant turtle.	Η εμφάνιση του πλάσματος ήταν αυτή μιας γιγάντιας χελώνας.
Strictly vegetarian, dislikes meat, fish and poultry.	Αυστηρά χορτοφάγος, αντιπαθεί το κρέας, τα ψάρια και τα πουλερικά.
She has woven her hair in a braid.	Έχει φορέσει τα μαλλιά της με πλεξούδα.
A cold air was screaming outside.	Ένας κρύος αέρας ούρλιαζε έξω.
It is so tiny.	Είναι τόσο μικροσκοπική.
The logging service cost so much.	Η υπηρεσία καταγραφής κόστιζε τόσο πολύ.
They attacked the police station.	Επιτέθηκαν στο αστυνομικό τμήμα.
The dog chased the sheep madly.	Ο σκύλος κυνήγησε τρελά τα πρόβατα.
A political leader resigns.	Ένας πολιτικός αρχηγός παραιτείται.
She intends to visit relatives in her homeland.	Σκοπεύει να επισκεφτεί συγγενείς στην πατρίδα της.
She lives with her husband and his son.	Ζει με τον άντρα της και τον γιο του.
They tried to pick up a peacock.	Προσπάθησαν να σηκώσουν ένα παγώνι.
Residents of the area complain about the noise from this factory.	Οι κάτοικοι της περιοχής παραπονιούνται για τον θόρυβο από αυτό το εργοστάσιο.
Many cry for independence.	Πολλοί κλαίνε για ανεξαρτησία.
The sun passed through the window, bathing us with gold.	Ο ήλιος πέρασε από το παράθυρο, λούζοντάς μας με χρυσό.
Their relationship never really worked.	Η σχέση τους δεν λειτούργησε ποτέ πραγματικά.
Regulations can stifle innovation and creativity.	Οι κανονισμοί μπορεί να καταπνίξουν την καινοτομία και τη δημιουργικότητα.
He did not realize that he had entered the room.	Δεν κατάλαβε ότι είχε μπει στο δωμάτιο.
The roads are dirty and disorganized.	Οι δρόμοι είναι βρώμικοι και ανοργάνωτοι.
I have to climb this mountain.	Πρέπει να ανέβω σε αυτό το βουνό.
The photos show happier moments.	Οι φωτογραφίες δείχνουν πιο ευτυχισμένες στιγμές.
You rarely make a mistake.	Σπάνια κάνεις λάθος.
People either love her or hate her.	Οι άνθρωποι είτε την αγαπούν είτε την μισούν.
The city is famous for its rich festivals.	Η πόλη φημίζεται για τα πλούσια φεστιβάλ της.
The threat was not taken seriously.	Η απειλή δεν ελήφθη σοβαρά υπόψη.
An elephant never forgets.	Ένας ελέφαντας δεν ξεχνά ποτέ.
He came out secretly behind the child holding the property.	Βγήκε κρυφά πίσω από το παιδί κρατώντας το ακίνητο.
I run a training program for women.	Τρέχω ένα πρόγραμμα εκπαίδευσης για γυναίκες.
Shelves with a wall,	Ράφια με έναν τοίχο,
The farmer poured the salty water over the strawberry plants.	Ο αγρότης έριξε το αλμυρό νερό πάνω από τα φυτά της φράουλας.
They conveyed a message of tolerance to Western religions.	Μετέφεραν ένα μήνυμα ανεκτικότητας στις δυτικές θρησκείες.
Herbert, the boss, says we need to work faster.	Ο Χέρμπερτ, το αφεντικό, λέει ότι πρέπει να δουλέψουμε πιο γρήγορα.
Clearly, we all need to exercise more.	Σαφώς, πρέπει όλοι να ασκούμαστε περισσότερο.
The animal kingdom is divided into kingdoms.	Το ζωικό βασίλειο χωρίζεται κατά βασίλειο.
Standing on the observation deck, she screamed.	Στεκόμενη στο κατάστρωμα παρατήρησης, ούρλιαξε.
Walking from one city to another takes years.	Το περπάτημα από τη μια πόλη στην άλλη χρειάζεται χρόνια.
That was the legal process at the time.	Αυτή ήταν η νόμιμη διαδικασία εκείνη την εποχή.
Do not throw rubbish here.	Μην πετάτε τα σκουπίδια εδώ.
Roast the vegetables this way.	Ψήστε τα λαχανικά με αυτόν τον τρόπο.
I advise you to wear comfortable shoes.	Σας συμβουλεύω να φοράτε άνετα παπούτσια.
Do you have any questions?	Έχετε ερωτήσεις;
The weather was very hot.	Ο καιρός ήταν πολύ ζεστός.
The store manager did not want to talk to me.	Ο διευθυντής του καταστήματος δεν ήθελε να μου μιλήσει.
The manager suspected that some covert behavior was taking place.	Ο διευθυντής υποψιάστηκε ότι συνέβαινε κάποια κρυφή συμπεριφορά.
He sits by the lake and looks at the water.	Κάθεται δίπλα στη λίμνη και κοιτάζει το νερό.
Exemplary suggestions are given.	Δίνονται παραδειγματικές προτάσεις.
The walls were decorated with white chrysanthemums.	Οι τοίχοι ήταν διακοσμημένοι με λευκά χρυσάνθεμα.
The horns blew, the people shouted.	Οι κόρνες κορνάρησαν, οι άνθρωποι φώναξαν.
Why are there dolphins here?	Γιατί υπάρχουν δελφίνια εδώ;
Stop the car.	Σταματήστε το αυτοκίνητο.
The monument was designed by a famous architect.	Το μνημείο σχεδιάστηκε από έναν διάσημο αρχιτέκτονα.
The rainfall will become more intense.	Οι βροχοπτώσεις θα γίνουν πιο έντονες.
The assistant led me upstairs.	Ο βοηθός με οδήγησε στον επάνω όροφο.
She accepted the invitation immediately.	Εκείνη αποδέχτηκε την πρόσκληση αμέσως.
The scene did not look like reality.	Η σκηνή δεν έμοιαζε με την πραγματικότητα.
Soap is made from things called detergents.	Το σαπούνι παρασκευάζεται από πράγματα που ονομάζονται απορρυπαντικά.
The cycle includes haste, depression and expansion.	Ο κύκλος περιλαμβάνει βιασύνη, κατάθλιψη και επέκταση.
The mayor is popular in the world.	Ο δήμαρχος είναι δημοφιλής στον κόσμο.
Look for cracks or chips in the bowls.	Ψάξτε για ρωγμές ή τσιπς στα μπολ.
The bag contained four apples.	Η σακούλα περιείχε τέσσερα μήλα.
She later found out she was pregnant.	Αργότερα, διαπίστωσε ότι ήταν έγκυος.
Travel to many exotic locations.	Ταξίδεψε σε πολλές εξωτικές τοποθεσίες.
He drove all night.	Οδηγούσε όλη τη νύχτα.
Authorities said there was sufficient funds.	Οι αρχές δήλωσαν ότι υπήρχαν επαρκή κεφάλαια.
Their bodies opened and closed in the sunlight.	Τα σώματά τους ανοιγόκλεισαν στο φως του ήλιου.
This plan can save thousands of lives.	Αυτό το σχέδιο μπορεί να σώσει χιλιάδες ζωές.
Do not make noise, he is sleeping.	Μην κάνεις θόρυβο, κοιμάται.
He was known to have fallen unexpectedly.	Ήταν γνωστός ότι έπεσε απροσδόκητα.
The work started immediately.	Η δουλειά άρχισε αμέσως.
The merger of aviation and space travel.	Η συγχώνευση της αεροπορίας και των διαστημικών ταξιδιών.
Use a knife and fork to eat your lunch.	Χρησιμοποιήστε ένα μαχαίρι και ένα πιρούνι για να φάτε το μεσημεριανό σας.
The premium for the stock was unusually steep.	Το premium για τη μετοχή ήταν ασυνήθιστα απότομη.
He was forced into submission.	Αναγκάστηκε σε υποταγή.
Opposition to the school closure was widespread.	Η αντίθεση για το κλείσιμο του σχολείου ήταν εκτεταμένη.
They carried their weapons with pride.	Κουβαλούσαν τα όπλα τους με περηφάνια.
It led to a nomadic existence.	Οδηγούσε μια νομαδική ύπαρξη.
Wait for me in the car.	Περίμενε με στο αυτοκίνητο.
Unusually hot weather persists.	Ο ασυνήθιστα ζεστός καιρός επιμένει.
The presidential election seems to be an important factor.	Οι προεδρικές εκλογές φαίνεται να είναι ένας σημαντικός παράγοντας.
This key will open any door.	Αυτό το κλειδί θα ανοίξει οποιαδήποτε πόρτα.
Most experts believe that the water level is rising.	Οι περισσότεροι ειδικοί πιστεύουν ότι η στάθμη του νερού αυξάνεται.
In colder climates, wild rice is an important food source.	Σε ψυχρότερα κλίματα, το άγριο ρύζι είναι μια σημαντική πηγή τροφής.
Will it rain?	Θα φέρει βροχή;
Their house is located within the restricted area.	Το σπίτι τους βρίσκεται εντός της απαγορευμένης περιοχής.
Make time for the meeting!	Φτιάξτε εγκαίρως για τη συνάντηση!
With a little difficulty we managed to move it.	Με λίγη δυσκολία καταφέραμε να το μετακινήσουμε.
Buttermilk can be made by adding lemon juice to milk.	Το βουτυρόγαλα μπορεί να γίνει προσθέτοντας χυμό λεμονιού στο γάλα.
These cars are steam cars, full of water.	Αυτά τα αυτοκίνητα είναι αυτοκίνητα ατμού, γεμάτα με νερό.
The introduction of the child to life in the city.	Η εισαγωγή του παιδιού στη ζωή στην πόλη.
The hideous monster was killed.	Το αποτρόπαιο τέρας σκοτώθηκε.
Garbage accumulation threatens the natural habitat.	Η συσσώρευση σκουπιδιών απειλεί τον φυσικό βιότοπο.
The family was alone except for the puppy.	Η οικογένεια ήταν μόνη εκτός από το κουτάβι.
It is the place where he grew up.	Είναι το μέρος όπου είχε μεγαλώσει.
The rebels waged war against the occupying army.	Οι επαναστάτες έκαναν πόλεμο εναντίον του στρατού κατοχής.
Get out of the forest.	Βγες από το δάσος.
The librarian paraded in front of the classroom.	Ο βιβλιοθηκάριος παρέλασε μπροστά από την τάξη.
Police have accused the protesters.	Η αστυνομία κατηγόρησε τους διαδηλωτές.
Boredom flourished there.	Εκεί άνθισε η ανία.
Sensual pleasures please the senses.	Οι αισθησιακές απολαύσεις ευχαριστούν τις αισθήσεις.
The mountains are not visible from the road.	Τα βουνά δεν φαίνονται από το δρόμο.
This nation has a strong tradition of good business.	Αυτό το έθνος έχει μια ισχυρή παράδοση καλών επιχειρήσεων.
The section ends with questions.	Η ενότητα τελειώνει με ερωτήσεις.
The tiger settled on the tree.	Η τίγρη εγκαταστάθηκε στο δέντρο.
The team players all trained at a local sports center.	Οι παίκτες της ομάδας προπονήθηκαν όλοι σε τοπικό αθλητικό κέντρο.
However, the farmer who was nearby refused to give them up.	Ωστόσο, ο αγρότης που ήταν κοντά αρνήθηκε να τα παρατήσει.
Traditionally, his players were slaves.	Παραδοσιακά, οι παίκτες του ήταν σκλάβοι.
Good afternoon sir.	Καλό απόγευμα κύριε.
The weather was sad, the sky low.	Ο καιρός ήταν θλιβερός, ο ουρανός χαμηλός.
Some psychologists believe that alcoholism is a disease.	Ορισμένοι ψυχολόγοι πιστεύουν ότι ο αλκοολισμός είναι ασθένεια.
They built many small houses.	Έφτιαξαν πολλά μικρά σπίτια.
The ship sank with all hands lost.	Το πλοίο βυθίστηκε με όλα τα χέρια χαμένα.
These regulations apply to all industries.	Αυτοί οι κανονισμοί ισχύουν για όλους τους κλάδους.
He put a coin in the machine.	Έβαλε ένα νόμισμα στη μηχανή.
According to the Minister in charge of the program,	Σύμφωνα με τον αρμόδιο για το πρόγραμμα υπουργό,
Remember to wear your seat belt.	Θυμηθείτε να φοράτε τη ζώνη ασφαλείας σας.
These little bundles are full of food.	Αυτά τα μικρά δεμάτια είναι γεμάτα φαγητό.
Look up and down for the stamp.	Έψαξε ψηλά και χαμηλά για το γραμματόσημο.
A starry sky shone brightly from above.	Ένας έναστρος ουρανός έλαμπε έντονα από πάνω.
Many studies are progressing in the field of robotics.	Πολλές μελέτες προχωρούν στον τομέα της ρομποτικής.
Most good cooks have sharp knives.	Οι περισσότεροι καλοί μάγειρες έχουν κοφτερά μαχαίρια.
The divorced parents had left.	Είχαν βγει οι χωρισμένοι γονείς.
A train thundered on the runway.	Ένα τρένο βρόντηξε στο διάδρομο.
He hugged her tightly and then kissed her.	Την αγκάλιασε σφιχτά και μετά τη φίλησε.
The earthquake destroyed all the buildings of the village.	Ο σεισμός κατέστρεψε όλα τα κτίρια του χωριού.
The king and queen never left the house.	Ο βασιλιάς και η βασίλισσα δεν βγήκαν ποτέ από το σπίτι.
Is it still time to rest? 	Μήπως ήρθε ακόμα η ώρα για ξεκούραση;
he said.	είπε.
The prognosis is not good, so you do not have many options.	Η πρόγνωση δεν είναι καλή, επομένως δεν έχετε πολλές επιλογές.
We drank fresh, clean water from the tap.	Ήπιαμε φρέσκο, καθαρό νερό από τη βρύση.
They recognized her by her ring.	Την αναγνώρισαν από το δαχτυλίδι της.
He walked slowly through the house.	Περπάτησε αργά μέσα από το σπίτι.
Girls are often harassed by boys.	Τα κορίτσια συχνά υφίστανται παρενόχληση από αγόρια.
The clouds were rolling in the sky.	Τα σύννεφα κυλούσαν στον ουρανό.
Some women participate in shopping.	Μερικές γυναίκες συμμετέχουν στις αγορές.
Players feel alienated.	Οι παίκτες νιώθουν αποξενωμένοι.
It would be much easier.	Θα ήταν πολύ πιο εύκολο.
They tell us about the benefits of eating green vegetables.	Μας λένε για τα οφέλη της κατανάλωσης πράσινων λαχανικών.
As the students flooded in, it began to rain.	Καθώς οι μαθητές πλημμύρισαν μέσα, άρχισε να βρέχει.
Keep this stew warm in the kitchen eye.	Κρατήστε αυτό το στιφάδο ζεστό στο μάτι της κουζίνας.
A row of pines lay crooked in the meadow.	Μια σειρά από πεύκα κείτονταν στραβά στο λιβάδι.
I have to think things through, make a decision.	Πρέπει να σκεφτώ καλά τα πράγματα, να πάρω μια απόφαση.
The people mocked the tyrants.	Ο λαός χλεύαζε τους τυράννους.
They do not want anything to happen to him.	Δεν θέλουν να του συμβεί τίποτα.
A sweet soup with fish and vegetables.	Μια γλυκιά σούπα με ψάρια και λαχανικά.
He remained awake throughout the flight.	Παρέμεινε ξύπνιος καθ' όλη τη διάρκεια της πτήσης.
Ignoring the dangers, they went inside.	Αγνοώντας τους κινδύνους μπήκαν μέσα.
The crops have offered an early harvest.	Οι καλλιέργειες έχουν προσφέρει πρώιμη συγκομιδή.
She opened her eyes and sat up.	Άνοιξε τα μάτια της και ανακάθισε.
Recent research shows that global warming is not to blame.	Πρόσφατες έρευνες δείχνουν ότι δεν ευθύνεται η υπερθέρμανση του πλανήτη.
We performed a series of experiments using different settings.	Πραγματοποιήσαμε μια σειρά πειραμάτων χρησιμοποιώντας διαφορετικές ρυθμίσεις.
It is a basic fact of nature.	Είναι ένα βασικό γεγονός της φύσης.
He is studying linguistics.	Σπουδάζει γλωσσολογία.
The codes we create do not need additional graphics.	Οι κωδικοί που δημιουργούμε δεν χρειάζονται επιπλέον γραφικά.
Notice the joy on her face.	Παρατηρήστε τη χαρά στο πρόσωπό της.
The Prime Minister publicly condemned the incident.	Ο πρωθυπουργός καταδίκασε δημόσια το περιστατικό.
This music of mine was completely unknown.	Αυτή η μουσική μου ήταν εντελώς άγνωστη.
Once in a while he was trying to say something.	Μια στο τόσο προσπαθούσε να πει κάτι.
They were looking forward to recovering from their losses.	Ανυπομονούσαν να συνέλθουν από τις απώλειές τους.
The church bell kept ringing.	Η καμπάνα της εκκλησίας συνέχισε να χτυπά.
The girl's smile was soft.	Το χαμόγελο της κοπέλας ήταν απαλό.
Carefully cut a strawberry.	Έκοψε προσεκτικά μια φράουλα.
The capsule contained a small clear liquid.	Η κάψουλα περιείχε ένα μικρό διαυγές υγρό.
Oil prices have skyrocketed.	Οι τιμές του πετρελαίου έχουν εκτοξευθεί.
The fountain was hidden in a small mountain.	Η βρύση ήταν κρυμμένη σε ένα μικρό βουνό.
I grew up in a commune.	Μεγάλωσα σε μια κομμούνα.
This made some people call it a phone.	Αυτό έκανε κάποιους να το αποκαλούν τηλέφωνο.
So throw the whole box in the trash.	Πετάξτε λοιπόν ολόκληρο το κουτί στα σκουπίδια.
This waterproof jacket is of good quality.	Αυτό το αδιάβροχο μπουφάν είναι καλής ποιότητας.
She cooks at least three times a week.	Μαγειρεύει τουλάχιστον τρεις φορές την εβδομάδα.
The director denied any wrongdoing.	Ο διευθυντής αρνήθηκε οποιαδήποτε αδικοπραγία.
By bribing officials, he can secure contracts.	Δωροδοκώντας αξιωματούχους, μπορεί να εξασφαλίσει συμβόλαια.
Adults were studied at both ends of the age scale.	Ερευνήθηκαν ενήλικες και στα δύο άκρα της ηλικιακής κλίμακας.
He was in good health before his illness.	Πριν από την ασθένειά του ήταν καλά στην υγεία του.
Her dark hair contrasted with her pale skin.	Τα σκούρα μαλλιά της έκαναν αντίθεση με το χλωμό δέρμα της.
His expression was a gloomy determination.	Η έκφρασή του ήταν μια ζοφερή αποφασιστικότητα.
The camel stirred upright, sniffing.	Η καμήλα ανακατεύτηκε όρθια, ρουθουνίζοντας.
The wool industry is flourishing in this area.	Η βιομηχανία μαλλιού ανθεί στην περιοχή αυτή.
He asked me if he could use the bathroom.	Με ρώτησε αν μπορούσε να χρησιμοποιήσει το μπάνιο.
Some plants store water in winter to survive dry seasons.	Μερικά φυτά αποθηκεύουν νερό το χειμώνα για να επιβιώσουν τις ξηρές εποχές.
They made their way deep into the jungle.	Πήραν το δρόμο τους βαθιά στη ζούγκλα.
All her classmates were surprised.	Όλοι οι συμμαθητές της έμειναν έκπληκτοι.
He continued his walk.	Συνέχισε τη βόλτα του.
When men lose their temper, it is not beautiful.	Όταν οι άντρες χάνουν την ψυχραιμία τους, δεν είναι όμορφο.
The owners of the factory approved his proposals.	Οι ιδιοκτήτες του εργοστασίου ενέκριναν τις προτάσεις του.
To tell the truth, the money did not exist.	Για να πω την αλήθεια, τα χρήματα δεν υπήρχαν.
The village was nestled between the mountains.	Το χωριό βρισκόταν φωλιασμένο ανάμεσα στα βουνά.
The pig vomited.	Το γουρούνι έκανε εμετό.
The helmet will protect your head in the event of an accident.	Το κράνος θα προστατεύσει το κεφάλι σας σε περίπτωση ατυχήματος.
The Air Force is reviewing its training processes.	Η αεροπορία εξετάζει τις διαδικασίες εκπαίδευσής της.
Her determination was absolute.	Η αποφασιστικότητά της ήταν απόλυτη.
The door was open.	Η πόρτα ήταν ανοιχτή.
The electric tram was terribly full.	Το ηλεκτρικό τραμ ήταν τρομερά γεμάτο.
Be careful not to cut yourself.	Προσέξτε να μην κόψετε τον εαυτό σας.
The poor have become poorer.	Οι φτωχοί έχουν γίνει φτωχότεροι.
The sun had just risen on the horizon.	Ο ήλιος μόλις είχε ανατείλει στον ορίζοντα.
A river flows through the city.	Ένα ποτάμι διαρρέει την πόλη.
Using computers, scientists can quickly analyze vast amounts of data.	Χρησιμοποιώντας υπολογιστές, οι επιστήμονες μπορούν να αναλύσουν γρήγορα τεράστιες ποσότητες δεδομένων.
Many were killed by wild animals.	Πολλοί σκοτώθηκαν από άγρια ​​ζώα.
All the dogs noticed her, but they were silent.	Την παρατήρησαν όλα τα σκυλιά, αλλά έμειναν σιωπηλοί.
The train drivers were on strike.	Οι μηχανοδηγοί απεργούσαν.
Although popular, these horses are not the smartest.	Αν και δημοφιλή, αυτά τα άλογα δεν είναι τα πιο έξυπνα.
The director smiled smugly.	Ο σκηνοθέτης χαμογέλασε αυτάρεσκα.
The end of a superstitious belief has collapsed.	Το τέλος μιας δεισιδαιμονικής πεποίθησης έχει καταρρεύσει.
The chariot is dragged by a pair of horses.	Το άρμα το σέρνουν ένα ζευγάρι άλογα.
The mayor has not said much yet.	Ο δήμαρχος δεν έχει πει πολλά ακόμα.
The crowd roared with excitement.	Το πλήθος βρυχήθηκε από ενθουσιασμό.
Jewelry wax is a by-product of butter.	Το κερί κοσμημάτων είναι υποπροϊόν του βουτύρου.
Their political history is interesting.	Η πολιτική τους ιστορία είναι ενδιαφέρουσα.
The accident resulted in the death of a person.	Το δυστύχημα είχε ως αποτέλεσμα τον θάνατο ενός ατόμου.
Students and teachers are tired of his antics.	Οι φοιτητές και οι καθηγητές έχουν κουραστεί από τις γελοιότητες του.
He liked to see birds perched on the branches.	Του άρεσε να βλέπει πουλιά σκαρφαλωμένα στα κλαδιά.
This project faced many obstacles along the way.	Αυτό το έργο αντιμετώπισε πολλά εμπόδια στην πορεία.
The container must be washed thoroughly.	Το δοχείο πρέπει να πλυθεί καλά.
Two men in suits entered the building.	Δύο άνδρες με κοστούμια μπήκαν στο κτίριο.
This area is known for its beautiful gardens.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τους όμορφους κήπους της.
The people in this village live mainly from agriculture.	Οι άνθρωποι σε αυτό το χωριό ζουν κυρίως από τη γεωργία.
Set your priorities!	Καθορίστε τις προτεραιότητές σας!
He held his men strong.	Κρατούσε δυνατά τους άντρες του.
A few years ago, they had named the building after the president.	Πριν από μερικά χρόνια, είχαν δώσει το όνομα του προέδρου στο κτίριο.
Always on the alert is my shield.	Πάντα σε εγρήγορση είναι η ασπίδα μου.
The storms were raging.	Οι καταιγίδες μαίνονταν.
It is easy to understand why he changed his mind.	Είναι εύκολο να καταλάβεις γιατί άλλαξε γνώμη.
A large number of countries support this agreement.	Ένας μεγάλος αριθμός χωρών υποστηρίζει αυτή τη συμφωνία.
Those who oppose the ban support it.	Αυτοί που αντιτίθενται στην απαγόρευση το υποστηρίζουν.
The health system is extremely expensive.	Το σύστημα υγείας είναι εξαιρετικά ακριβό.
This desert is gradually being colonized.	Αυτή η έρημος σταδιακά αποικίζεται.
He sat in his favorite chair.	Κάθισε στην αγαπημένη του καρέκλα.
He carefully followed the instructions of his teacher.	Ακολούθησε προσεκτικά τις οδηγίες του δασκάλου του.
They walked north.	Βάδισαν βόρεια.
The footballer cursed loudly.	Ο ποδοσφαιριστής έβρισε δυνατά.
A nearby park is home to many strange animals.	Ένα κοντινό πάρκο φιλοξενεί πολλά παράξενα ζώα.
The government is concerned about the increase in pollution.	Η κυβέρνηση ανησυχεί για την αύξηση της ρύπανσης.
During the plague, many died in prison.	Κατά τη διάρκεια της πανώλης, πολλοί πέθαναν στις φυλακές.
The parade takes place every year.	Η παρέλαση πραγματοποιείται κάθε χρόνο.
These materials have been put together to form this book.	Αυτά τα υλικά έχουν συντεθεί μαζί για να σχηματίσουν αυτό το βιβλίο.
I drove past a gas station.	Πέρασα με το αυτοκίνητο από ένα βενζινάδικο.
Developing countries suffer more from electricity.	Οι αναπτυσσόμενες χώρες υποφέρουν περισσότερο από την ηλεκτρική ενέργεια.
The government must be involved in the debate.	Η κυβέρνηση πρέπει να συμμετάσχει στη συζήτηση.
Choose three words that make sense to you.	Επιλέξτε τρεις λέξεις που έχουν νόημα για εσάς.
The floodlights provide lighting throughout the field.	Οι προβολείς παρέχουν φωτισμό σε όλο το χωράφι.
Turn on this equipment immediately.	Βάλτε αυτόν τον εξοπλισμό σε λειτουργία αμέσως.
I would like to go home.	Θα ήθελα να γυρίσω σπίτι.
This is the best way to punish her.	Αυτός είναι ο καλύτερος τρόπος για να την τιμωρήσετε.
The zoologist was intimidated when the chimpanzee escaped.	Ο ζωολόγος έμεινε απτόητος όταν ο χιμπατζής δραπέτευσε.
Typically, bacteria exist as individual cells.	Τυπικά, τα βακτήρια υπάρχουν ως μεμονωμένα κύτταρα.
We hid in the shade of the forest.	Κρυφτήκαμε στη σκιά του δάσους.
The ship sailed east.	Το πλοίο έπλευσε προς τα ανατολικά.
An apple is sweeter than an orange.	Ένα μήλο είναι πιο γλυκό από ένα πορτοκάλι.
Panel participants carefully plan their questions.	Οι συμμετέχοντες στο πάνελ σχεδιάζουν προσεκτικά τις ερωτήσεις τους.
Necessity is the mother of the invention.	Η αναγκαιότητα είναι η μητέρα της εφεύρεσης.
It is dangerous to drive while drinking.	Είναι επικίνδυνο να οδηγείς ενώ πίνεις.
This field has many accidents in the industry.	Αυτό το πεδίο παρουσιάζει πολλά ατυχήματα στη βιομηχανία.
The gate lock was broken.	Το λουκέτο της πύλης ήταν σπασμένο.
The sea is famous for its algae.	Η θάλασσα φημίζεται για τα φύκια της.
All industries need electricity.	Όλες οι βιομηχανίες χρειάζονται ηλεκτρική ενέργεια.
Then the heavy rain began.	Τότε άρχισε η δυνατή βροχή.
The resolution should be ten megapixels.	Η ανάλυση πρέπει να είναι δέκα megapixel.
Some politicians have been accused of financial fraud.	Ορισμένοι πολιτικοί κατηγορήθηκαν για οικονομική απάτη.
It was easy to read.	Ήταν ευκολοδιάβαστος.
The meeting took place in the hall of the old temple.	Η συνάντηση πραγματοποιήθηκε στην αίθουσα του παλιού ναού.
The bird ate the fruit.	Το πουλί έφαγε τον καρπό.
They fight over what to eat.	Τσακώνονται για το τι θα φάνε.
Her mood often changes quickly.	Η διάθεσή της συχνά αλλάζει γρήγορα.
The community center was buzzing with people	Το κοινοτικό κέντρο έσφυζε από κόσμο
The firefighter pulled the dry, lifeless bodies from the wreckage.	Ο πυροσβέστης τράβηξε τα ξερά, άψυχα σώματα από το ερείπιο.
The knife blade slices neatly through the fruit.	Η λεπίδα του μαχαιριού φέτες τακτοποιημένα μέσα από τα φρούτα.
The priest hesitated, but then said "yes".	Ο ιερέας δίστασε, αλλά μετά είπε «ναι».
Many wondered why he had renounced his crown.	Πολλοί αναρωτήθηκαν γιατί είχε απαρνηθεί το στέμμα του.
It was none of these things.	Δεν ήταν τίποτα από αυτά τα πράγματα.
He often studies in the library at night.	Συχνά μελετά στη βιβλιοθήκη τη νύχτα.
All the stars in the sky were visible.	Όλα τα αστέρια στον ουρανό ήταν ορατά.
She overheard the conversation.	Εκείνη κρυφάκουσε τη συζήτηση.
We should not try to copy others.	Δεν πρέπει να προσπαθούμε να αντιγράψουμε άλλους.
As a result, it lost all credibility among its neighbors.	Ως εκ τούτου, έχασε όλη την αξιοπιστία του μεταξύ των γειτόνων.
He forgot to bring change.	Ξέχασε να φέρει αλλαξιά.
The Prime Minister made a bold prediction.	Ο πρωθυπουργός έκανε μια τολμηρή πρόβλεψη.
Their effort was in vain.	Η προσπάθειά τους ήταν μάταιη.
Wherever he went, he provoked controversy.	Όπου κι αν πήγαινε, προκαλούσε αντιπαραθέσεις.
After decades of experimentation, a microwave oven was invented.	Μετά από δεκαετίες πειραματισμών, εφευρέθηκε ένας φούρνος μικροκυμάτων.
Make sure the batter is well mixed.	Βεβαιωθείτε ότι το κουρκούτι έχει ανακατευτεί καλά.
Whatever her reason, the departure of her friend is bittersweet	Όποιος κι αν είναι ο λόγος της, η αποχώρηση της φίλης της είναι γλυκόπικρη
Organize the warehouse.	Οργάνωσε την αποθήκη.
A national park was created next to the river.	Δίπλα στο ποτάμι δημιουργήθηκε ένα εθνικό πάρκο.
Pollution causes high levels of asthma.	Η ρύπανση προκαλεί υψηλά επίπεδα άσθματος.
Would you please clean?	Θα σας παρακαλώ να καθαρίσετε;
Most animals have shells.	Τα περισσότερα ζώα έχουν κέλυφος.
The snake slipped on the undergrowth.	Το φίδι γλίστρησε στα χαμόκλαδα.
This year 's event was a huge success.	Η φετινή διοργάνωση είχε τεράστια επιτυχία.
The road turns at this juncture.	Ο δρόμος στρίβει σε αυτή τη συγκυρία.
Make sure there are two cups of sugar.	Βεβαιωθείτε ότι υπάρχουν δύο φλιτζάνια ζάχαρη.
The church was surrounded by sandstone towers.	Η εκκλησία περιβαλλόταν από ψαμμίτες πύργους.
The senator was re-elected unanimously.	Ο γερουσιαστής επανεξελέγη ομόφωνα.
The system of government under the tsars was authoritarian.	Το σύστημα διακυβέρνησης υπό τους τσάρους ήταν αυταρχικό.
Although he does not remember the accident.	Αν και δεν θυμάται το ατύχημα.
But he forgot to pay the fine.	Ξέχασε όμως να πληρώσει το πρόστιμο.
The evening is fast approaching the desert.	Το βράδυ πλησιάζει γρήγορα στην έρημο.
The wheat fields were being harvested.	Τα χωράφια με το σιτάρι μαζεύονταν.
Having his own chapel gave him a special place.	Έχοντας το δικό του παρεκκλήσι του έδωσε ξεχωριστή θέση.
He paused, smelled and got out of the car.	Έκανε μια παύση, μύρισε και βγήκε από το αυτοκίνητο.
A man was fined for using fake license plates.	Σε έναν άνδρα επιβλήθηκε πρόστιμο για χρήση ψευδών πινακίδων κυκλοφορίας.
We are deeply grateful for your generous gift.	Είμαστε βαθιά ευγνώμονες για το γενναιόδωρο δώρο σας.
He asked me to go to the theater with him	Μου ζήτησε να πάω μαζί του στο θέατρο
This was a good time.	Αυτή ήταν μια κατάλληλη στιγμή.
Employers will prefer work to graduates.	Οι εργοδότες θα προτιμήσουν την εργασία στους πτυχιούχους.
The change was perceived by a passerby.	Η αλλαγή έγινε αντιληπτή από περαστικό.
His plan to extract oil was successful.	Το σχέδιό του για την εξόρυξη του πετρελαίου ήταν επιτυχές.
Many soldiers on both sides lost their lives.	Πολλοί στρατιώτες και από τις δύο πλευρές έχασαν τη ζωή τους.
They tricked him into revealing his keys.	Τον ξεγέλασαν για να αποκαλύψει τα κλειδιά του.
The train stopped.	Το τρένο σταμάτησε.
His guilty act was forgotten.	Η ένοχη πράξη του ξεχάστηκε.
The sharks	Οι καρχαρίες
The dunes rise hundreds of meters above the desert floor.	Οι αμμόλοφοι υψώνονται εκατοντάδες μέτρα πάνω από το πάτωμα της ερήμου.
Bill was worried.	Ο Μπιλ ήταν ανήσυχος.
The first tropical storm of the season began to grow	Η πρώτη τροπική καταιγίδα της σεζόν άρχισε να μεγαλώνει
The animals rushed to the cave.	Τα ζώα όρμησαν στη σπηλιά.
The storm broke out from the ocean.	Η καταιγίδα ξέσπασε από τον ωκεανό.
Wild animals are also found in this area.	Στην περιοχή αυτή συναντώνται και άγρια ​​ζώα.
It is the spitting image of his father.	Είναι η φτυστή εικόνα του πατέρα του.
Apples, pears and grapes are grown in orchards.	Μήλα, αχλάδια και σταφύλια καλλιεργούνται σε περιβόλια.
It was raining heavily that day.	Υπήρχε έντονη βροχόπτωση εκείνη την ημέρα.
The driver could not accelerate fast enough.	Ο οδηγός δεν μπορούσε να επιταχύνει αρκετά γρήγορα.
Enormous progress has been made.	Έχει σημειωθεί τεράστια πρόοδος.
The technique is widely used in scientific research.	Η τεχνική χρησιμοποιείται ευρέως στην επιστημονική έρευνα.
He knocked on the door.	Χτύπησε στο σπίτι.
The mirrors reflect the image of the thin vessel.	Οι καθρέφτες αντανακλούν την εικόνα του λεπτού αγγείου.
He glanced at his protruding belly.	Έριξε μια ματιά στην κοιλιά του που προεξείχε.
Some kids kicked a football out.	Μερικά παιδιά κλώτσησαν ένα ποδόσφαιρο έξω.
The locals accused him of doing a magic trick.	Οι ντόπιοι τον κατηγόρησαν ότι έκανε ένα μαγικό κόλπο.
He had to lose weight.	Έπρεπε να χάσει βάρος.
He regained his composure.	Ανέκτησε την ψυχραιμία του.
There is no reason for alarm.	Δεν υπάρχει λόγος συναγερμού.
I made it myself.	Το έφτιαξα μόνος μου.
Buy fresh fruit before you go.	Αγοράστε φρέσκα φρούτα πριν πάτε.
Water is vital for all living things.	Το νερό είναι ζωτικής σημασίας για όλα τα έμβια όντα.
The storm will probably start before midnight.	Η καταιγίδα πιθανότατα θα ξεκινήσει πριν τα μεσάνυχτα.
It is very far away.	Είναι πολύ απόμακρη.
Rice pies are delicious!	Τα ρυζόπιτα είναι νόστιμα!
The teacher supervised the class.	Ο δάσκαλος επέβλεπε την τάξη.
The greatest heir will inherit the title of king.	Ο μεγαλύτερος κληρονόμος θα κληρονομήσει τον τίτλο του βασιλιά.
The tissue has shown little variation in test results.	Ο ιστός έχει δείξει μικρή διαφοροποίηση στα αποτελέσματα των εξετάσεων.
Peace and justice is a lofty goal.	Η ειρήνη και η δικαιοσύνη είναι ένας υψηλός στόχος.
This factory produces thousands of vehicles a day.	Αυτό το εργοστάσιο παράγει χιλιάδες οχήματα την ημέρα.
She sat in silence, watching the river flow.	Κάθισε σιωπηλή, βλέποντας το ποτάμι να κυλάει.
Mysterious strangers appeared out of nowhere.	Μυστηριώδεις άγνωστοι εμφανίστηκαν από το πουθενά.
That's a legitimate question.	Είναι μια θεμιτή ερώτηση.
The factory was fined heavily for the violation.	Το εργοστάσιο επιβλήθηκε βαρύ πρόστιμο για την παράβαση.
Away from the crowded millions, the illegal hill tribes	Μακριά από τα γεμάτα εκατομμύρια, οι παράνομες φυλές των λόφων
It's the key to a successful business.	Είναι το κλειδί για μια επιτυχημένη επιχείρηση.
The oil came from creatures that lived in the sea.	Το λάδι προερχόταν από πλάσματα που ζούσαν στη θάλασσα.
The statue is considered above all.	Το άγαλμα θεωρείται πάνω από όλα.
The hostess had a reputation for courtesy.	Η οικοδέσποινα είχε τη φήμη της ευγένειας.
He double-checked that he was fully awake.	Σιγουρεύτηκε διπλά ότι ήταν πλήρως ξύπνιος.
The old man's first urge was to leave.	Η πρώτη παρόρμηση του ηλικιωμένου ήταν να φύγει.
He who studies literature is called a "book lover".	Αυτός που σπουδάζει λογοτεχνία λέγεται «βιβλολάτρης».
He left the country exactly two years ago.	Έφυγε από τη χώρα ακριβώς πριν από δύο χρόνια.
You do not know what friendship is.	Δεν ξέρεις τι είναι φιλία.
The ants crawled over the crumbs.	Τα μυρμήγκια σύρθηκαν πάνω από τα ψίχουλα.
Unbeknownst to many, ants are sociable insects.	Χωρίς να το γνωρίζουν πολλοί, τα μυρμήγκια είναι ευκοινωνικά έντομα.
The President will deliver his inaugural address shortly.	Ο πρόεδρος θα πραγματοποιήσει σύντομα την εναρκτήρια ομιλία του.
He did not seem at all surprised by his decision.	Δεν φαινόταν καθόλου έκπληκτος από την απόφασή του.
A coalition was formed, but ultimately failed.	Σχηματίστηκε συνασπισμός, αλλά τελικά απέτυχε.
Rumors circulated that the soldiers had abandoned.	Κυκλοφόρησαν φήμες ότι οι στρατιώτες είχαν εγκαταλείψει.
His dark eyes sparkled dangerously.	Τα σκούρα μάτια του άστραψαν επικίνδυνα.
She and her sister both lived in the city.	Αυτή και η αδερφή της ζούσαν και οι δύο στην πόλη.
He stared at me.	Με κοίταξε επίμονα.
It deals mainly with problems of the economy.	Ασχολείται κυρίως με προβλήματα της οικονομίας.
She ordered him to stay home.	Τον διέταξε να μείνει σπίτι.
The man was silent, sluggish.	Ο άντρας ήταν σιωπηλός, υποτονικός.
The suede coat fits well.	Το σουέντ παλτό ταιριάζει καλά.
Isn't it time to go out?	Δεν είναι ώρα να βγούμε;
Such decisions carry risks.	Τέτοιες αποφάσεις εγκυμονούν κινδύνους.
You become ridiculous.	Γίνεσαι γελοίος.
He often ate a slice of toast for breakfast.	Συχνά έτρωγε μια φέτα τοστ για πρωινό.
Carefully pass the potatoes.	Περνάμε προσεκτικά τις πατάτες.
Cinderella's stepmother was cruel.	Η θετή μητέρα της Σταχτοπούτας ήταν σκληρή.
The jeep was hit by a truck.	Το τζιπ χτυπήθηκε από φορτηγό.
Shopping in this busy city is chaotic.	Οι αγορές σε αυτή την πολυσύχναστη πόλη είναι χαοτικές.
The setting sun casts purple shadows in the yard.	Ο ήλιος που δύει ρίχνει μοβ σκιές στην αυλή.
He swore he had parked his car there.	Ορκίστηκε ότι είχε σταθμεύσει το αυτοκίνητό του εκεί.
The winds had stopped.	Οι άνεμοι είχαν κοπάσει.
The boat with the broken paddle was swept away in the current.	Η βάρκα με το σπασμένο κουπί παρασύρθηκε στο ρεύμα.
Do not forget to feed the goldfish!	Μην ξεχάσετε να ταΐσετε τα χρυσόψαρα!
We need a complaint box in the office.	Χρειαζόμαστε ένα κουτί παραπόνων στο γραφείο.
Farmers plow their land with oxen.	Οι γεωργοί οργώνουν τη γη τους με βόδια.
Use your left hand.	Χρησιμοποιήστε το αριστερό σας χέρι.
The wine is acidic.	Το κρασί είναι όξινο.
He showed an excerpt from the book.	Έδειξε ένα απόσπασμα του βιβλίου.
Some astronauts believe that this species has become extinct.	Μερικοί αστροναύτες πιστεύουν ότι αυτό το είδος έχει εξαφανιστεί.
The spring gushes water.	Η πηγή αναβλύζει νερό.
Prosecute those who speak out against the government.	Διώξτε όσους μιλούν κατά της κυβέρνησης.
The house seemed to tremble.	Το σπίτι έμοιαζε να τρέμει.
The surgeon carefully monitored his patient.	Ο χειρουργός παρακολούθησε προσεκτικά τον ασθενή του.
She searched through her bag for the key.	Έψαξε μέσα από την τσάντα της για το κλειδί.
Ralph's eyes looked polished.	Τα μάτια του Ραλφ φάνηκαν γυαλισμένα.
The streets were deserted at that slow hour.	Οι δρόμοι ήταν έρημοι εκείνη την αργή ώρα.
The room is filled with smoke.	Το δωμάτιο γεμίζει καπνό.
To make the sauce, place the ingredients on the stove top.	Για να φτιάξετε τη σάλτσα, τοποθετήστε τα υλικά στο μάτι της κουζίνας.
When the weather warms up, the snakes come out of hibernation.	Όταν ο καιρός ζεσταίνει, τα φίδια βγαίνουν από τη χειμερία νάρκη.
Her sister is getting married.	Η αδερφή της παντρεύεται.
They started looking for a way out.	Ξεκίνησαν αναζητώντας την έξοδο.
He fed the hungry.	Έτρεφε τους πεινασμένους.
Do not believe it.	Μην το πιστεύεις.
Mangoes are known in the area.	Τα μάνγκο είναι γνωστά στην περιοχή.
This card means "toilet".	Αυτή η κάρτα σημαίνει «τουαλέτα».
The change is expected to boost employment.	Η αλλαγή αναμένεται να ενισχύσει την απασχόληση.
All issues must be treated equally.	Όλα τα θέματα πρέπει να αντιμετωπίζονται ισότιμα.
Cost reductions have made PCs more affordable.	Οι μειώσεις κόστους έχουν κάνει τους προσωπικούς υπολογιστές πιο προσιτές.
Eat little and often.	Τρώτε λίγο και συχνά.
Buy shares in companies that produce computer equipment.	Αγοράστε μετοχές σε εταιρείες που παράγουν εξοπλισμό υπολογιστών.
The government spent a lot of money on road repairs.	Η κυβέρνηση διέθεσε πολλά χρήματα για επισκευές δρόμων.
This point is important.	Αυτό το σημείο είναι σημαντικό.
The roar of the lion was deep and deadly.	Ο βρυχηθμός του λιονταριού ήταν βαθύς και θανατηφόρος.
The government insisted he was the victim, not the perpetrator.	Η κυβέρνηση επέμεινε ότι ήταν το θύμα, όχι ο δράστης.
They served various drinks.	Σέρβιραν διάφορα ποτά.
Remember your ways, children!	Θυμηθείτε τους τρόπους σας, παιδιά!
She was shocked to see him.	Σοκαρίστηκε βλέποντάς τον.
This song is gloomy.	Αυτό το τραγούδι είναι ζοφερό.
He looked silently in the mirror.	Κοίταξε σιωπηλά στον καθρέφτη.
The judges, however, adjourned the hearing.	Οι δικαστές, ωστόσο, διέκοψαν την ακροαματική διαδικασία.
Is this the best you can find?	Αυτό είναι το καλύτερο που μπορείς να βρεις;
Not all water in the world is fresh water.	Δεν είναι όλο το νερό του κόσμου γλυκό νερό.
Her speech was slow and deliberate.	Η ομιλία της ήταν αργή και σκόπιμη.
Some scientists dispute this belief.	Μερικοί επιστήμονες αμφισβητούν αυτή την πεποίθηση.
New suburbs are built almost every month.	Νέα προάστια χτίζονται σχεδόν κάθε μήνα.
We picked up trash in a park.	Μαζέψαμε σκουπίδια σε ένα πάρκο.
A kiss is just a kiss.	Ένα φιλί είναι απλά ένα φιλί.
It was blowing in his hands.	Φυσούσε στα χέρια του.
She loved him, although the family strongly disapproved of him.	Τον αγαπούσε, αν και η οικογένεια τον αποδοκίμασε έντονα.
The elderly couple danced vigorously.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι χόρεψε δυναμικά.
Do not forget to wear your seat belt.	Μην ξεχάσετε να φορέσετε τη ζώνη ασφαλείας σας.
The earth is just a small and seemingly insignificant world.	Η γη δεν είναι παρά ένας μικρός και φαινομενικά ασήμαντος κόσμος.
Travel through space at tremendous speeds.	Ταξίδεψε στο διάστημα με τρομερές ταχύτητες.
He jumped over the wall.	Πήδηξε πάνω από τον τοίχο.
The police had closed the doors.	Η αστυνομία είχε κλείσει τις πόρτες.
He ran hard to keep pace.	Έτρεξε σκληρά για να κρατήσει το ρυθμό.
We offer door to door service.	Προσφέρουμε υπηρεσία πόρτα σε πόρτα.
She went home, lost in thought.	Πήγε στο σπίτι, χαμένη στις σκέψεις της.
He resorts to mind games when he is bored.	Καταφεύγει σε παιχνίδια μυαλού όταν βαριέται.
The poor man sacrificed his property for the stranger.	Ο καημένος θυσίασε την περιουσία του για τον ξένο.
The introduction of new technology helped transform the industry.	Η εισαγωγή της νέας τεχνολογίας βοήθησε στη μεταμόρφωση της βιομηχανίας.
She left a drink on her nightstand.	Άφησε ένα ποτό στο κομοδίνο της.
You could not go through a pharmacy without seeing its billboard.	Δεν μπορούσες να περάσεις από ένα φαρμακείο χωρίς να δεις την διαφημιστική του πινακίδα.
Mastiffs had large, wild teeth.	Οι μαστίφ είχαν μεγάλα, άγρια ​​δόντια.
There are less than twelve regular passengers.	Υπάρχουν λιγότεροι από δώδεκα τακτικοί επιβάτες.
They use blue, yellow and black flags.	Χρησιμοποιούν μπλε, κίτρινη και μαύρη σημαία.
In many areas, there are huge billboards.	Σε πολλές περιοχές, υπάρχουν τεράστιες διαφημιστικές πινακίδες.
The ship is fighting against the rising tide.	Το πλοίο αγωνίζεται ενάντια στην ανερχόμενη παλίρροια.
A priest declared the temple sacred.	Ένας ιερέας ανακήρυξε τον ναό ιερό.
An aura of invulnerability surrounded me.	Μια αύρα άτρωτου με περικύκλωσε.
If people use more renewable energy, they would reduce global warming.	Εάν οι άνθρωποι χρησιμοποιούν περισσότερη ανανεώσιμη ενέργεια, θα μείωναν την υπερθέρμανση του πλανήτη.
Disturbance of peace.	Διατάραξη της ειρήνης.
History will remember him with love.	Η ιστορία θα τον θυμάται με αγάπη.
She was worried about her children.	Ανησυχούσε για τα παιδιά της.
Sochroma did not find it acceptable.	Το Sochroma δεν το βρήκε αποδεκτό.
Three of them are women.	Τρεις από αυτές είναι γυναίκες.
Complaints are coming from all sides.	Παράπονα έρχονται από όλες τις πλευρές.
The city has an "extreme" climate.	Η πόλη έχει κλίμα «ακραίων».
She smoked a lot of cigarettes.	Τράβηξε πολύ το τσιγάρο της.
There are only two months before the summer holidays.	Υπάρχουν μόνο δύο μήνες πριν από τις καλοκαιρινές διακοπές.
What are the ingredients?	Ποια είναι τα συστατικά;
Space travelers will one day create a lunar base.	Οι ταξιδιώτες του διαστήματος μια μέρα θα δημιουργήσουν μια σεληνιακή βάση.
Most people in the world are inhabitants of the earth.	Οι περισσότεροι άνθρωποι στον κόσμο είναι κάτοικοι της γης.
My publisher sent me a letter of rejection.	Ο εκδότης μου μού έστειλε μια επιστολή απόρριψης.
The battalion of practicing volunteers	Το τάγμα των ασκούμενων εθελοντών
This is a serious matter.	Είναι σοβαρό θέμα.
Such tests are common here, he said.	Τέτοιες δοκιμές είναι συνηθισμένες εδώ, είπε.
A sliding window opened abruptly.	Ένα συρόμενο παράθυρο άνοιξε απότομα.
The train heading north was slow to arrive.	Το τρένο που κατευθυνόταν βόρεια άργησε να φτάσει.
The crystal shades were elegant.	Οι κρυστάλλινες αποχρώσεις ήταν κομψές.
This novel is for younger readers.	Αυτό το μυθιστόρημα είναι για νεότερους αναγνώστες.
When the rain stopped, people started wearing dark colors.	Όταν σταμάτησε η βροχή, οι άνθρωποι άρχισαν να φοράνε σκούρα χρώματα.
Its ability to forge documents is remarkable.	Η ικανότητά της να πλαστογραφεί έγγραφα είναι αξιοσημείωτη.
It is a delicious appetizer.	Είναι ένα νόστιμο ορεκτικό.
She used her right hand, her left hand.	Χρησιμοποίησε το δεξί της χέρι, το αριστερό της χέρι.
The bars here serve beer as well as cocktails.	Τα μπαρ εδώ σερβίρουν μπύρα, καθώς και κοκτέιλ.
We all remember this terrible event.	Όλοι θυμόμαστε αυτό το τρομερό γεγονός.
Orange shone in the moonlight.	Το πορτοκάλι έλαμπε στο φως του φεγγαριού.
Natasha found the right bus.	Η Νατάσα βρήκε το σωστό λεωφορείο.
The castle remained immobile for centuries.	Το κάστρο έμεινε ακίνητο για αιώνες.
Each member of this family has their own device.	Κάθε μέλος αυτής της οικογένειας έχει τη δική του συσκευή.
After a severe drought, the animals are stressed.	Μετά από μια έντονη ξηρασία, τα ζώα αγχώνονται.
It is not easy to achieve perfect balance.	Δεν είναι εύκολο να πετύχεις τέλεια ισορροπία.
For the sake of the children, the mother tried to be optimistic.	Για χάρη των παιδιών, η μητέρα προσπάθησε να είναι αισιόδοξη.
An item is priced according to its quality.	Ένα είδος τιμολογείται ανάλογα με την ποιότητά του.
Do not give up your daily routine.	Μην εγκαταλείπετε την καθημερινότητά σας.
Weddings are traditionally held in a church.	Οι γάμοι γίνονται παραδοσιακά σε εκκλησία.
Internet memes have reached almost every country.	Τα μιμίδια του Διαδικτύου έχουν φτάσει σχεδόν σε όλες τις χώρες.
He pulled out a large sheet of paper.	Έβγαλε ένα μεγάλο φύλλο χαρτιού.
Have a cup less, please.	Έχετε ένα φλιτζάνι λιγότερο, παρακαλώ.
The news was received with widespread anger.	Η είδηση ​​έγινε δεκτή με διάχυτη οργή.
Some natural phenomena are difficult to predict.	Ορισμένα φυσικά φαινόμενα είναι δύσκολο να προβλεφθούν.
Unfortunately, the philosopher's reasoning was not correct.	Δυστυχώς, ο συλλογισμός του φιλοσόφου δεν ήταν σωστός.
The floor below the riverbed was sandy.	Το δάπεδο κάτω από την κοίτη του ποταμού ήταν αμμώδες.
The president's new strategy has paid off.	Η νέα στρατηγική του προέδρου έφερε αποτελέσματα.
My mother locked me in the attic.	Η μητέρα μου με έκλεισε στη σοφίτα.
Scientists warn of global warming.	Οι επιστήμονες προειδοποιούν για την υπερθέρμανση του πλανήτη.
Fruit and water will be provided.	Θα παρέχονται φρούτα και νερό.
These alternatives are all possible.	Αυτές οι εναλλακτικές είναι όλες εφικτές.
This path magically leads to a secret cave.	Αυτό το μονοπάτι οδηγεί μαγικά σε μια μυστική σπηλιά.
Due to widespread unemployment, people left in series.	Λόγω της εκτεταμένης ανεργίας, οι άνθρωποι έφυγαν σωρηδόν.
The police have lost what to do.	Η αστυνομία έχει χάσει το τι να κάνει.
Most people do.	Οι περισσότεροι άνθρωποι το κάνουν.
We tried a method but got bored.	Δοκιμάσαμε μια μέθοδο αλλά βαρεθήκαμε.
This is a computer that stores information.	Αυτός είναι ένας υπολογιστής που αποθηκεύει πληροφορίες.
The glow destroyed her eyes.	Η λάμψη κατέστρεψε τα μάτια της.
The negotiations were tense, but successful.	Οι διαπραγματεύσεις ήταν τεταμένες, αλλά επιτυχημένες.
This rare coin is valued at one million pounds.	Αυτό το σπάνιο νόμισμα αποτιμάται σε ένα εκατομμύριο λίρες.
After several days of slow cycle, the whale went to the beach.	Μετά από αρκετές ημέρες αργού κύκλου, η φάλαινα βγήκε στην παραλία.
Some rulers found such works very critical.	Ορισμένοι ηγεμόνες βρήκαν τέτοια έργα πολύ κρίσιμα.
Countries in this part of the world are popular	Οι χώρες σε αυτό το μέρος του κόσμου είναι δημοφιλείς
A spoon is much easier to use than a ladle.	Ένα κουτάλι είναι πολύ πιο εύχρηστο από μια κουτάλα.
The house burned down completely.	Το σπίτι κάηκε ολοσχερώς.
So let's look at our options.	Ας εξετάσουμε λοιπόν τις επιλογές μας.
The storm caused a lot of damage.	Η καταιγίδα προκάλεσε πολλές ζημιές.
The speech will be translated.	Η ομιλία θα μεταφραστεί.
Spend it wisely.	Ξοδέψτε το με σύνεση.
Her hands were frozen in the icy rain.	Τα χέρια της ήταν παγωμένα μέσα στην παγωμένη βροχή.
The number of passengers will increase.	Ο αριθμός των επιβατών θα αυξηθεί.
Then the flu hit.	Μετά χτύπησε η γρίπη.
There is a great demand for bird nests.	Υπάρχει μεγάλη ζήτηση για φωλιές πουλιών.
Some researchers dispute these findings.	Μερικοί ερευνητές αμφισβητούν αυτά τα ευρήματα.
Castles abound on the hills.	Τα κάστρα αφθονούν στους λόφους.
The traffic is heavy.	Η κίνηση είναι μεγάλη.
To break the ice, the players simply shook hands.	Για να σπάσουν τον πάγο, οι παίκτες απλά έδωσαν τα χέρια.
The nurses relied on every word of their patients.	Οι νοσοκόμες βασίστηκαν σε κάθε λέξη των ασθενών τους.
Somehow we will all grow up.	Κάπως έτσι θα μεγαλώσουμε όλοι.
Hot milk is said to increase your appetite.	Το ζεστό γάλα λέγεται ότι αυξάνει την όρεξή σας.
We live near the edge.	Ζούμε κοντά στην άκρη.
The desert is hot and dry, but also fertile.	Η έρημος είναι ζεστή και ξηρή, αλλά και εύφορη.
This salmon looks quite tasty.	Αυτός ο σολομός φαίνεται αρκετά νόστιμος.
The two lakes are connected by a narrow canal.	Οι δύο λίμνες συνδέονται με ένα στενό κανάλι.
Clothes will shrink if washed in boiling water.	Τα ρούχα θα συρρικνωθούν αν πλυθούν σε βραστό νερό.
The weather of the country depends on the monsoons.	Ο καιρός της χώρας εξαρτάται από τους μουσώνες.
The fruit ripened almost immediately.	Ο καρπός ωρίμασε σχεδόν αμέσως.
Their suspicions were correct.	Οι υποψίες τους ήταν σωστές.
Make a note of the phone number.	Σημειώστε τον αριθμό τηλεφώνου.
I found him very beautiful.	Τον βρήκα πολύ όμορφο.
A network of roads and railways made travel possible.	Ένα δίκτυο δρόμων και σιδηροδρόμων κατέστησε δυνατό το ταξίδι.
He taught history at university.	Δίδαξε ιστορία στο πανεπιστήμιο.
It is a beautiful sight.	Είναι ένα όμορφο θέαμα.
The country's currency has depreciated.	Το νόμισμα της χώρας έχει υποχωρήσει σε αξία.
An endless panic overwhelmed us.	Ένας ατελείωτος πανικός μας κατέκλυσε.
Under no circumstances should a cyclist overtake you.	Σε καμία περίπτωση δεν πρέπει να σας προσπεράσει ένας ποδηλάτης που θα προσπεράσετε.
The banks of the river were lined with golden poplars.	Οι όχθες του ποταμού ήταν επενδεδυμένες με χρυσές λεύκες.
The investigation is ongoing.	Η έρευνα βρίσκεται σε εξέλιξη.
Startups today are more successful than ever.	Οι startups σήμερα είναι πιο επιτυχημένες από ποτέ.
The moon shines through the branches.	Το φεγγάρι λάμπει μέσα από τα κλαδιά.
Because it is cold he wears a woolen sweater.	Επειδή κάνει κρύο φοράει ένα μάλλινο πουλόβερ.
It snowed for three days.	Χιόνισε για τρεις μέρες.
He would like to fly.	Θα ήθελε να πετάξει.
The doctor was shocked to see her wounds.	Ο γιατρός σοκαρίστηκε όταν είδε τις πληγές της.
These shoes are made for running.	Αυτά τα παπούτσια φτιάχτηκαν για τρέξιμο.
It is necessary to know the rules of the game.	Είναι απαραίτητο να γνωρίζουμε τους κανόνες του παιχνιδιού.
Make sure all electrical switches are off.	Βεβαιωθείτε ότι όλοι οι ηλεκτρικοί διακόπτες είναι απενεργοποιημένοι.
He prefers to read science fiction from history textbooks.	Προτιμά να διαβάζει επιστημονική φαντασία από τα σχολικά βιβλία ιστορίας.
Their presence was embarrassing.	Η παρουσία τους ήταν ντροπιαστική.
The owner refused to provide first aid.	Ο ιδιοκτήτης αρνήθηκε να παράσχει τις πρώτες βοήθειες.
I like to bake pots.	Μου αρέσει να ψήνω κατσαρόλες.
We have no more space in the laboratory.	Δεν έχουμε άλλο χώρο στο εργαστήριο.
The ruling party has ended the state of emergency.	Το κυβερνών κόμμα τερμάτισε την κατάσταση έκτακτης ανάγκης.
There is plenty of fresh water, but it is too salty to drink.	Υπάρχει άφθονο γλυκό νερό, αλλά είναι πολύ αλμυρό για να το πιεις.
Then everyone cheered.	Στη συνέχεια όλοι επευφημούσαν.
Thousands of birds died of starvation.	Χιλιάδες πουλιά πέθαναν από την πείνα.
Take a bus to visit.	Πάρτε ένα λεωφορείο για να επισκεφθείτε.
The machine works all day and all night.	Το μηχάνημα λειτουργεί όλη μέρα και όλη τη νύχτα.
The forecast spoke of light rain.	Η πρόγνωση έκανε λόγο για ασθενή βροχή.
Perfect times have irregular forms.	Οι τέλειοι χρόνοι έχουν ακανόνιστες μορφές.
Sprints are short races.	Τα σπριντ είναι σύντομοι αγώνες.
A soldier was on his way to a battle.	Ένας στρατιώτης ήταν καθ' οδόν για μια μάχη.
It is best to eat green vegetables raw.	Είναι καλύτερο να τρώτε πράσινα λαχανικά ωμά.
Some countries are becoming more unequal.	Ορισμένες χώρες γίνονται πιο άνισες.
The conspirators called for an end to corruption.	Οι συνωμότες ζήτησαν να σταματήσει η διαφθορά.
I saw the girls dancing.	Έβλεπα τα κορίτσια να χορεύουν.
So the wolf crawled gently into the forest.	Έτσι ο λύκος σέρθηκε απαλά μέσα στο δάσος.
Whoever wrote this song was very smart.	Όποιος έγραψε αυτό το τραγούδι ήταν πολύ έξυπνος.
The population increased significantly in the twentieth century.	Ο πληθυσμός αυξήθηκε σημαντικά τον εικοστό αιώνα.
Aesthetic neurons, called rods and cones, detect light.	Οι αισθητικοί νευρώνες, που ονομάζονται ράβδοι και κώνοι, ανιχνεύουν το φως.
We will not accept excuses.	Δεν θα δεχτούμε δικαιολογίες.
Shortages have led to price increases in some supermarkets.	Οι ελλείψεις έχουν προκαλέσει αυξήσεις τιμών σε ορισμένα σούπερ μάρκετ.
The end of the bell is curved upwards.	Η άκρη του κουδουνιού καμπυλώνεται προς τα πάνω.
Deciding on a precise course of action	Αποφασίζοντας για μια ακριβή πορεία δράσης
Traveling by train is faster than traveling by bus.	Το να ταξιδέψεις με τρένο είναι πιο γρήγορο από ό,τι με λεωφορείο.
The interviewer repeated the question, louder.	Ο συνεντευκτής επανέλαβε την ερώτηση, πιο δυνατά.
It was a popular vacation spot.	Ήταν ένα δημοφιλές μέρος διακοπών.
A flock of birds makes circles in the air.	Ένα κοπάδι πουλιών κάνει κύκλους στον αέρα.
I'm afraid this is all we have.	Φοβάμαι ότι αυτό είναι το μόνο που έχουμε.
They want to be compensated.	Θέλουν να αποζημιωθούν.
Many new plants are being introduced to local ecosystems.	Πολλά νέα φυτά εισάγονται στα τοπικά οικοσυστήματα.
The train left on time.	Το τρένο αναχώρησε στην ώρα του.
The bottle was full to the brim.	Το μπουκάλι ήταν γεμάτο μέχρι το χείλος.
Every now and then, he visits an old sanctuary.	Κάθε τόσο, επισκέπτεται ένα παλιό ιερό.
He offered her a cake.	Της πρόσφερε μια τούρτα.
The tribes are united and have a strong army.	Οι φυλές είναι ενοποιημένες και έχουν ισχυρό στρατό.
We discussed whether to buy the machine.	Συζητήσαμε αν θα αγοράσουμε τη μηχανή.
The caterpillars pierced the leaves of the trees.	Οι κάμπιες τρύπησαν τα φύλλα των δέντρων.
Some experts believe that strong leadership is required.	Ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι απαιτείται ισχυρή ηγεσία.
The city has barren land.	Η πόλη έχει άγονο έδαφος.
Everything is fine?	Είναι όλα καλά?
The woman took the receiver.	Η γυναίκα πήρε τον δέκτη.
In the story, the hero gets gold.	Στην ιστορία, ο ήρωας αποκτά χρυσό.
The leader asked his people to be patient.	Ο ηγέτης παρακάλεσε τους ανθρώπους του να είναι υπομονετικοί.
Jeans would look nice on you.	Το τζιν θα σου φαινόταν ωραίο.
The trumpets sounded as the crowd cheered.	Οι τρομπέτες φώναξαν καθώς το πλήθος επευφημούσε.
This novel teaches a fundamental lesson.	Αυτό το μυθιστόρημα διδάσκει ένα θεμελιώδες μάθημα.
Doctors have roots.	Οι γιατροί έχουν ρίζες.
Plants suffer from nutrient depletion.	Τα φυτά υποφέρουν από εξάντληση θρεπτικών στοιχείων.
My music is inspired by nature.	Η μουσική μου είναι εμπνευσμένη από τη φύση.
We live near the forest.	Ζούμε κοντά στο δάσος.
The bridge collapsed, killing five people.	Η γέφυρα κατέρρευσε με αποτέλεσμα να χάσουν τη ζωή τους πέντε άνθρωποι.
Judgment can mean great reform.	Η δικαστική απόφαση μπορεί να σημαίνει μεγάλη μεταρρύθμιση.
The building will of course be state-owned.	Το κτίριο θα είναι φυσικά υπό κρατική ιδιοκτησία.
The controller had a lean, muscular construction.	Το χειριστήριο είχε μια αδύνατη, μυώδης κατασκευή.
She held him by the shoulders.	Τον κράτησε από τους ώμους.
The hills offer a pleasant break from the city.	Οι λόφοι προσφέρουν μια ευχάριστη ανάπαυλα από την πόλη.
A commotion broke out at the rally.	Στο συλλαλητήριο ξέσπασε σάλος.
They did not pay their debts.	Που δεν πλήρωσαν τις οφειλές τους.
He heard a cry.	Άκουσε ένα κλάμα.
I was furious.	Ήμουν έξαλλος.
He uses such language when he disagrees with the government.	Χρησιμοποιεί τέτοια γλώσσα όταν διαφωνεί με την κυβέρνηση.
We won an award for that!	Κερδίσαμε ένα βραβείο για αυτό!
A deep, brown layer covered the floor.	Ένα βαθύ, καφέ στρώμα κάλυπτε το πάτωμα.
Because some studies show that this model has problems.	Επειδή ορισμένες μελέτες δείχνουν ότι αυτό το μοντέλο έχει προβλήματα.
Over the dusty desert.	Πάνω από τη σκονισμένη έρημο.
In an additional gesture, the company offered the loan.	Σε μια συμπληρωματική χειρονομία, η εταιρεία πρόσφερε το δάνειο.
Implementation was difficult.	Η υλοποίηση ήταν δύσκολη.
The company used to operate machines at a feverish pace.	Η εταιρεία συνήθιζε να λειτουργεί μηχανήματα με πυρετώδεις ρυθμούς.
Fill a cup with water.	Γέμισε ένα φλιτζάνι με νερό.
He helped her put on her new shoes.	Την βοήθησε να βάλει τα νέα της παπούτσια.
Many forms of rubbish contaminated water sources.	Πολλές μορφές σκουπιδιών μόλυναν τις πηγές νερού.
A boy on the page was carrying a tray of fruit.	Ένα αγόρι της σελίδας κουβαλούσε ένα δίσκο με φρούτα.
They walked along the track.	Περπάτησαν κατά μήκος της πίστας.
The ideas of the participants were highly appreciated.	Οι ιδέες των συμμετεχόντων εκτιμήθηκαν ιδιαίτερα.
The progressive tax also required staggered income taxes.	Ο προοδευτικός φόρος απαιτούσε επίσης κλιμακωτούς φόρους εισοδήματος.
The new law is strict.	Ο νέος νόμος είναι αυστηρός.
The smell of rotten food permeated the room.	Η μυρωδιά του σάπιου φαγητού διαπέρασε το δωμάτιο.
The girl had short hair.	Το κορίτσι είχε κοντά μαλλιά.
The strong sunshine woke him up again in the morning.	Η δυνατή ηλιοφάνεια τον ξύπνησε ξανά το πρωί.
If you are injured, you should seek medical help.	Εάν τραυματιστείτε, θα πρέπει να αναζητήσετε ιατρική βοήθεια.
She stretched to caress her thick, curly dark hair.	Τεντώθηκε για να χαϊδέψει τα πυκνά, σγουρά σκούρα μαλλιά της.
Rice is grown in the northeastern provinces.	Στις βορειοανατολικές επαρχίες καλλιεργείται ρύζι.
Because he was good at tennis, he won many games.	Επειδή ήταν καλός στο τένις, κέρδισε πολλούς αγώνες.
They died of thirst.	Πέθαναν από δίψα.
In a cup, measure two teaspoons of brown sugar.	Σε ένα φλιτζάνι, μετρήστε δύο κουταλάκια του γλυκού καστανή ζάχαρη.
All cutting tools must be kept sharp.	Όλα τα εργαλεία κοπής πρέπει να διατηρούνται αιχμηρά.
The water evaporates from the ocean.	Το νερό εξατμίζεται από τον ωκεανό.
It was also the newest of the computer languages.	Ήταν επίσης η νεότερη από τις γλώσσες των υπολογιστών.
No team had a winning streak of more than ten games.	Καμία ομάδα δεν είχε νικηφόρο σερί μεγαλύτερο από δέκα παιχνίδια.
The project was completed according to schedule.	Το έργο ολοκληρώθηκε σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα.
Pie is her favorite dessert.	Η πίτα είναι το αγαπημένο της γλυκό.
The poor could not always feed their families.	Οι φτωχοί δεν μπορούσαν πάντα να θρέψουν τις οικογένειές τους.
Cleaning the house is chores.	Το καθάρισμα του σπιτιού είναι αγγαρεία.
The route ends at the back door.	Η διαδρομή τελειώνει στην πίσω πόρτα.
This button turns on the light.	Αυτό το κουμπί ενεργοποιεί το φως.
The speaker was genuinely impatient.	Ο ομιλητής ήταν ειλικρινά ανυπόμονος.
When the music stopped, he stood up.	Όταν σταμάτησε η μουσική, σηκώθηκε όρθιος.
Officials warned the public not to swim in the river.	Οι αξιωματούχοι προειδοποίησαν το κοινό να μην κολυμπήσει στο ποτάμι.
There is a lack of affordable housing here.	Υπάρχει έλλειψη προσιτής στέγης εδώ.
We're sorry to inform you that a mistake has been made.	Λυπούμαστε που σας ενημερώνουμε ότι έγινε ένα λάθος.
The monarchs built their grand palaces here.	Οι μονάρχες έχτισαν εδώ τα μεγάλα παλάτια τους.
The plane crash landed.	Το αεροπορικό δυστύχημα προσγειώθηκε.
The government is trying to improve conditions for workers.	Η κυβέρνηση προσπαθεί να βελτιώσει τις συνθήκες για τους εργαζόμενους.
Data manipulation is not recommended.	Η χειραγώγηση δεδομένων δεν συνιστάται.
People remained on their geometric lines.	Οι άνθρωποι παρέμειναν στις γεωμετρικές τους γραμμές.
Experimenting with different compromises is a normal part of life	Ο πειραματισμός με διαφορετικούς συμβιβασμούς είναι ένα φυσιολογικό μέρος της ζωής
These drinks contain a lot of caffeine.	Αυτά τα ποτά περιέχουν πάρα πολύ καφεΐνη.
The list included names of churches, hotels and banks.	Η λίστα περιελάμβανε ονόματα εκκλησιών, ξενοδοχείων και τραπεζών.
Animals live close to humans.	Τα ζώα ζουν κοντά στους ανθρώπους.
The baby started crying.	Το βρέφος άρχισε να κλαίει.
The children are bored.	Τα παιδιά βαριούνται.
It was raining a lot that summer.	Έβρεχε πολύ εκείνο το καλοκαίρι.
The woman leads the first round.	Η γυναίκα οδηγεί τον πρώτο γύρο.
The Prime Minister spoke against corruption.	Κατά της διαφθοράς μίλησε ο πρωθυπουργός.
No data could be found.	Δεν μπόρεσαν να βρεθούν στοιχεία.
Primitive peoples can no longer support their villages.	Οι πρωτόγονοι λαοί δεν μπορούν πλέον να υποστηρίξουν τα χωριά τους.
Her hair must be very dry.	Τα μαλλιά της πρέπει να είναι πολύ στεγνά.
Alcoholism can lead to violent behavior.	Ο αλκοολισμός μπορεί να οδηγήσει σε βίαιη συμπεριφορά.
They like to spend their holidays in the sun.	Τους αρέσει να περνούν τις διακοπές τους στον ήλιο.
This information is out of date.	Αυτές οι πληροφορίες είναι ξεπερασμένες.
The water was lukewarm.	Το νερό ήταν χλιαρό.
This building has an interesting history.	Αυτό το κτίριο έχει μια ενδιαφέρουσα ιστορία.
The statue was primitive, but gave an ineffable dignity.	Το άγαλμα ήταν πρωτόγονο, αλλά έδινε μια άφατη αξιοπρέπεια.
Police quickly retrieved the body.	Η αστυνομία ανέσυρε γρήγορα τη σορό.
Screams of pain filled the air.	Κραυγές πόνου γέμισαν τον αέρα.
At first glance she seemed worried.	Στην πρώτη αναφορά του θέματος φάνηκε ανήσυχη.
Inequality in this country remains.	Η ανισότητα σε αυτή τη χώρα παραμένει.
Their bodies remain frozen.	Το σώμα τους παραμένει παγωμένο.
The sheriff's office was flooded with complaints.	Το γραφείο του σερίφη είχε κατακλυστεί από παράπονα.
First, a little honey.	Πρώτα, λίγο μέλι.
Experts predict a harsh winter this year.	Οι ειδικοί προβλέπουν έναν σκληρό χειμώνα φέτος.
Four men have been charged with murder.	Τέσσερις άνδρες κατηγορήθηκαν για φόνο.
The cars were moving slowly and carefully in the snow.	Τα αυτοκίνητα κινούνταν αργά και προσεκτικά μέσα στο χιόνι.
This city is famous for its marble buildings.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή από τα μαρμάρινα κτίριά της.
There is a science to learning.	Υπάρχει μια επιστήμη στη μάθηση.
It is necessary to process the barley to make beer.	Είναι απαραίτητο να επεξεργαστείτε το κριθάρι για να φτιάξετε μπύρα.
Better make sure everything is okay.	Καλύτερα βεβαιωθείτε ότι όλα είναι εντάξει.
The whole world.	Ολος ο κόσμος.
The copper wire was coated with tin.	Το χάλκινο σύρμα επιστρώθηκε με κασσίτερο.
Her green eyes shone in the moonlight.	Τα πράσινα μάτια της έλαμπαν στο φως του φεγγαριού.
This tree produces delicious peaches.	Αυτό το δέντρο παράγει νόστιμα ροδάκινα.
This war cost the lives of over six million men.	Αυτός ο πόλεμος στοίχισε τη ζωή σε πάνω από έξι εκατομμύρια άνδρες.
Many families will be left homeless.	Πολλές οικογένειες θα μείνουν άστεγες.
Several people have been injured.	Αρκετοί άνθρωποι έχουν τραυματιστεί.
Our troops escaped with just a scratch.	Τα στρατεύματά μας διέφυγαν μόνο με μια γρατσουνιά.
A dog slipped and fell into the well.	Ένας σκύλος γλίστρησε και έπεσε στο πηγάδι.
The farmer's son returned home from university.	Ο γιος του αγρότη γύρισε σπίτι από το πανεπιστήμιο.
Little progress was made last year.	Ελάχιστη πρόοδος σημειώθηκε πέρυσι.
Place the almonds in a pan and toast.	Τοποθετούμε τα αμύγδαλα σε ένα τηγάνι και φρυγανίζουμε.
The baby was going to vomit.	Το μωρό επρόκειτο να κάνει εμετό.
Do not eat watermelon.	Μην τρώτε καρπούζι.
The meal consisted of rice, vegetables, chicken and fruit.	Το γεύμα αποτελούνταν από ρύζι, λαχανικά, κοτόπουλο και φρούτα.
Only to facilitate mob identification.	Μόνο για τη διευκόλυνση της αναγνώρισης όχλου.
You can not approach the stage.	Δεν μπορείς να πλησιάσεις τη σκηνή.
Everyone reminded him of someone.	Όλοι του θύμισαν κάποιον.
Do not pick cucumber too early.	Μην μαζεύετε αγγούρι πολύ νωρίς.
An outburst of laughter interrupted their quarrel.	Ένα ξέσπασμα γέλιου διέκοψε τη διαμάχη τους.
Neighbors will help neighbors.	Οι γείτονες θα βοηθήσουν τους γείτονες.
He showed no signs of damage.	Δεν έδειξε σημάδια βλάβης.
I was dreaming steadily.	Ονειρευόμουν σταθερά.
I have a sorethroat.	Με πονάει ο λαιμός μου.
The director was hospitalized due to illness.	Ο διευθυντής νοσηλεύτηκε λόγω ασθένειας.
These fruits need a little water to grow.	Αυτά τα φρούτα χρειάζονται λίγο νερό για να αναπτυχθούν.
The runner was injected with a drug.	Στον δρομέα έγινε ένεση με ένα φάρμακο.
The parquet floor sparkled.	Το παρκέ δάπεδο άστραψε.
A line was stretched on the block.	Μια γραμμή τεντωνόταν στο μπλοκ.
Many protested the plan.	Πολλοί διαμαρτυρήθηκαν για το σχέδιο.
Take this package home and give it to your mother.	Πάρτε αυτό το πακέτο στο σπίτι και δώστε το στη μητέρα σας.
Scientists have developed a complex technique.	Οι επιστήμονες έχουν αναπτύξει μια πολύπλοκη τεχνική.
She got a lot of ink that gets her hands dirty.	Πήρε πολύ μελάνι που λερώνει τα χέρια της.
The cat was obviously happy.	Η γάτα ήταν προφανώς ευχαριστημένη.
Was the story true?	Ήταν αλήθεια η ιστορία;
The pain made him cry.	Ο πόνος τον έκανε να φωνάξει.
The doctors were stunned by the strange disease.	Οι γιατροί έμειναν σαστισμένοι από την περίεργη ασθένεια.
Every winter he suffers from severe depression.	Κάθε χειμώνα υποφέρει από έντονες κρίσεις κατάθλιψης.
The villages of this area show the importance of religion.	Τα χωριά αυτής της περιοχής δείχνουν τη σημασία της θρησκείας.
Choose from the cereal aisle.	Επιλέξτε από τον διάδρομο των δημητριακών.
The lecture explains the process of photosynthesis.	Η διάλεξη εξηγεί τη διαδικασία της φωτοσύνθεσης.
He often takes her out for food and to the cinema.	Συχνά την βγάζει για φαγητό και σινεμά.
The inventor developed a new formula for rubber.	Ο εφευρέτης ανέπτυξε μια νέα φόρμουλα για το καουτσούκ.
Pull your hair if it starts to get tangled.	Τραβήξτε τα μαλλιά σας αν αρχίσουν να μπερδεύονται.
This law is outdated.	Ο συγκεκριμένος νόμος είναι ξεπερασμένος.
This is extremely wet.	Αυτό είναι εξαιρετικά υγρό.
The two houses formed a right angle with each other.	Τα δύο σπίτια σχημάτιζαν ορθή γωνία μεταξύ τους.
The doctor told the patient to lie down.	Ο γιατρός είπε στον ασθενή να ξαπλώσει.
However, there are some restrictions.	Ωστόσο, ισχύουν ορισμένοι περιορισμοί.
The average salary is sixteen thousand dollars a year.	Ο μέσος μισθός είναι δεκαέξι χιλιάδες δολάρια ετησίως.
They passed through the narrow passage.	Πέρασαν από το στενό πέρασμα.
Prepare the food carefully.	Ετοιμάστε προσεκτικά το φαγητό.
All three offenses carry a sentence of ten years in prison.	Και τα τρία αδικήματα επισύρουν ποινή φυλάκισης δέκα ετών.
With a sharp attack he cut off the enemy soldiers.	Με μια απότομη επίθεση κούρεψε τους εχθρούς στρατιώτες.
The dogs were barking furiously.	Τα σκυλιά γάβγιζαν μανιασμένα.
Prisoners who had escaped were likely to be re-arrested.	Οι κρατούμενοι που είχαν δραπετεύσει ήταν πιθανό να ξανασυλληφθούν.
It will be cloudy.	Θα έχει συννεφιά.
I do not want to eat anything right now.	Δεν θέλω να φάω τίποτα αυτή τη στιγμή.
Eventually, the alchemist realized the solution.	Τελικά, ο αλχημιστής συνειδητοποίησε τη λύση.
You must be over eighteen to vote.	Πρέπει να είσαι πάνω από δεκαοκτώ για να ψηφίσεις.
The nuclear industry is booming.	Η πυρηνική βιομηχανία ανθεί.
She slept naked.	Κοιμήθηκε γυμνή.
The sheath is decorated with colorful precious stones.	Το θηκάρι είναι διακοσμημένο με πολύχρωμους πολύτιμους λίθους.
Characteristic marks on the face.	Χαρακτηριστικά σημάδια στο πρόσωπο.
A new era has dawned.	Μια νέα εποχή ξημέρωσε.
You may have to decide for yourself.	Ίσως χρειαστεί να αποφασίσετε μόνοι σας.
The restaurants of this city satisfy every taste.	Τα εστιατόρια αυτής της πόλης ικανοποιούν κάθε γούστο.
These are just two simple questions.	Είναι μόνο δύο απλές ερωτήσεις.
The factory could employ several hundred people.	Το εργοστάσιο θα μπορούσε να απασχολήσει αρκετές εκατοντάδες άτομα.
Go up the stairs to the third floor.	Ανεβαίνει τις σκάλες στον τρίτο όροφο.
Her crises caused a lot of pain.	Οι κρίσεις της προκαλούσαν πολύ πόνο.
The dogs were chasing each other.	Τα σκυλιά κυνηγούσαν το ένα το άλλο τριγύρω.
Wildlife defense is subject	Η υπεράσπιση της άγριας ζωής υπόκειται
Arriving home late after dark.	Φτάνοντας στο σπίτι αργά μετά το σκοτάδι.
Let your imagination run wild.	Αφήστε τη φαντασία σας ελεύθερη.
Authorities issued a warning to drivers.	Οι αρχές εξέδωσαν προειδοποίηση στους οδηγούς.
When the men arrived, the host began to serve them.	Όταν έφτασαν οι άντρες, ο οικοδεσπότης άρχισε να τους σερβίρει.
The high-rise apartments in the city looked great at sunset.	Τα πολυώροφα διαμερίσματα της πόλης έμοιαζαν υπέροχα στο ηλιοβασίλεμα.
Animal husbandry has steadily improved this century.	Η εκτροφή ζώων έχει βελτιωθεί σταθερά αυτόν τον αιώνα.
The city was once a busy port.	Η πόλη ήταν κάποτε ένα πολυσύχναστο λιμάνι.
For those of you who are not finished, go ahead.	Για όσους από εσάς δεν έχετε τελειώσει, συνεχίστε.
This country needs efficient transport	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές
Then he started studying music.	Μετά άρχισε να σπουδάζει μουσική.
In the following years, this city flourished.	Τα επόμενα χρόνια, αυτή η πόλη άκμασε.
The bartender returned with the beer.	Ο μπάρμαν επέστρεψε με την μπύρα.
Did you pass your test?	Περάσατε το τεστ σας;
Mother wraps her little ones in a blanket.	Η μητέρα τυλίγει τα μικρά της σε μια κουβέρτα.
Deviations from the preferred standard should be noted.	Θα πρέπει να σημειωθούν αποκλίσεις από το προτιμώμενο πρότυπο.
The mathematical approach was new.	Η προσέγγιση του μαθηματικού ήταν νέα.
The lawyer would like to take legal action.	Ο δικηγόρος θα ήθελε να κινηθεί νομικά.
A strange creature passed by.	Ένα παράξενο πλάσμα πέρασε από κοντά.
The damage was near valuable ancient relics.	Οι ζημιές ήταν κοντά σε πολύτιμα αρχαία λείψανα.
He was famous for his good voice.	Φημιζόταν για την καλή φωνή.
An ancient village was discovered.	Ανακαλύφθηκε ένα αρχαίο χωριό.
They played a card game.	Έπαιξαν ένα παιχνίδι με χαρτιά.
That woman reading a book.	Εκείνη η γυναίκα που διαβάζει ένα βιβλίο.
When it snows, the temperature drops sharply.	Όταν χιονίζει, η θερμοκρασία πέφτει κατακόρυφα.
He walked from the school to the train station.	Περπατούσε από το σχολείο μέχρι το σιδηροδρομικό σταθμό.
This site is interactive.	Αυτή η ιστοσελίδα είναι διαδραστική.
A dilapidated building awaits demolition.	Ένα ερειπωμένο κτίριο περιμένει την κατεδάφιση.
People always hated each other.	Οι άνθρωποι πάντα μισούσαν ο ένας τον άλλον.
The journey will help you understand.	Το ταξίδι θα σας βοηθήσει να καταλάβετε.
See these gates and gates.	Δείτε αυτές τις πύλες και τις πύλες.
Police have stepped up traffic patrols in the area.	Η αστυνομία αύξησε τις περιπολίες της τροχαίας στην περιοχή.
These ingredients are essential.	Αυτά τα συστατικά είναι βασικά.
The track became slippery and icy.	Η πίστα έγινε ολισθηρή και παγωμένη.
he murmured angrily to himself.	μουρμούρισε θυμωμένος στον εαυτό του.
The doctors at the clinic will treat you with dignity.	Οι γιατροί στην κλινική θα σας περιποιηθούν με αξιοπρέπεια.
Ten years of drought had devastated the area.	Δέκα χρόνια ξηρασίας είχαν καταστρέψει την περιοχή.
She found her son standing in the yard.	Βρήκε τον γιο της να στέκεται στην αυλή.
The theater owner thought the reviews were excellent.	Ο ιδιοκτήτης του θεάτρου θεώρησε ότι οι κριτικές ήταν εξαιρετικές.
The cafe is opposite the theater.	Το καφέ είναι απέναντι από το θέατρο.
There is no electricity except for the mobile phone.	Εκτός από το κινητό δεν υπάρχει ρεύμα.
He drank some beer and then went to the cinema.	Ήπιε λίγη μπύρα και μετά πήγε σινεμά.
This building is very old and creaking.	Αυτό το κτίριο είναι πολύ παλιό και τρίζει.
The guerrillas easily outnumbered the government troops.	Οι αντάρτες ξεπέρασαν αριθμητικά τα κυβερνητικά στρατεύματα εύκολα.
Large trucks carry goods.	Μεγάλα φορτηγά μεταφέρουν εμπορεύματα.
A cat was scratched on the door.	Μια γάτα γρατσουνίστηκε στην πόρτα.
Use your initiative, otherwise you will miss this opportunity.	Χρησιμοποιήστε την πρωτοβουλία σας, διαφορετικά θα χάσετε αυτήν την ευκαιρία.
Elections are almost here, but the government remains uncertain.	Οι εκλογές είναι σχεδόν εδώ, αλλά η κυβέρνηση παραμένει αβέβαιη.
This island is famous for its exotic wildlife.	Αυτό το νησί φημίζεται για την εξωτική άγρια ​​ζωή του.
During dinner, the clean soup tasted delicious.	Κατά τη διάρκεια του δείπνου, η καθαρή σούπα είχε νόστιμη γεύση.
He decided to skip the offer.	Αποφάσισε να παραλείψει την προσφορά.
He did a surgical maneuver.	Έκανε χειρουργικό ελιγμό.
This country needs more jobs.	Αυτή η χώρα χρειάζεται περισσότερες θέσεις εργασίας.
They kissed passionately.	Φιλήθηκαν με πάθος.
The egg boiled slower than other eggs.	Το αυγό έβραζε πιο αργά από άλλα αυγά.
But not everyone agrees.	Αλλά δεν συμφωνούν όλοι με αυτή τη σκέψη.
Let's improve our exam results!	Ας βελτιώσουμε τα αποτελέσματα των εξετάσεών μας!
Advanced technology can bring huge benefits.	Η προηγμένη τεχνολογία μπορεί να αποφέρει τεράστια οφέλη.
Crops are expected to wither and die without rain.	Οι καλλιέργειες αναμένεται να μαραθούν και να πεθάνουν χωρίς βροχή.
The action was slow.	Η δράση έγινε αργά.
His gaze was fixed on the distant horizon.	Το βλέμμα του καρφώθηκε στον μακρινό ορίζοντα.
Two sphinxes guard the entrance.	Δύο σφίγγες φυλάνε την είσοδο.
There was spilled orange paint on the floor.	Υπήρχε χυμένη πορτοκαλί μπογιά στο πάτωμα.
Some types of water have amazing salt content.	Ορισμένα είδη νερού έχουν εκπληκτικά αλάτι.
A dark shadow flew against the wall.	Μια σκοτεινή σκιά πέταξε στον τοίχο.
Now, let's turn to politics.	Τώρα, ας στραφούμε στην πολιτική.
Old photos have been discovered.	Έχουν ανακαλυφθεί παλιές φωτογραφίες.
Mix the quantities to make a black and pasteurized cream.	Ανακατεύουμε τις ποσότητες για να γίνει μια μαύρη και παστεριωμένη κρέμα.
Police arrested the two terrorists.	Η αστυνομία συνέλαβε τους δύο τρομοκράτες.
Many of the drugs on the market have not been tested.	Πολλά από τα φάρμακα που κυκλοφορούν στην αγορά δεν έχουν δοκιμαστεί.
The exact combination of ingredients gives a wonderful taste.	Ο ακριβής συνδυασμός των συστατικών δίνει μια υπέροχη γεύση.
Plans are underway to build a new toll bridge.	Εκτελούνται σχέδια για την κατασκευή νέας γέφυρας με διόδια.
The potatoes must be peeled and then boiled.	Οι πατάτες πρέπει να καθαριστούν και μετά να βράσουν.
Public transport in the area is poorly organized.	Οι δημόσιες συγκοινωνίες στην περιοχή είναι κακώς οργανωμένες.
The lumberjack ate many kilos of beef.	Ο ξυλοκόπος έφαγε πολλά κιλά βοδινό κρέας.
We can cross the bridge at a distance.	Μπορούμε να περάσουμε τη γέφυρα σε απόσταση.
So he told the driver which route to take.	Είπε λοιπόν στον οδηγό ποια διαδρομή να ακολουθήσει.
The population of the city was unusually large.	Ο πληθυσμός της πόλης ήταν ασυνήθιστα μεγάλος.
He said he felt sick.	Είπε ότι ένιωθε άρρωστος.
The mayor who called was upset with the news.	Ο δήμαρχος που τηλεφώνησε αναστατώθηκε με την είδηση.
The acupuncturist put the needle in her wrist.	Ο βελονιστής έβαλε τη βελόνα στον καρπό της.
What changes did you make to the recipe?	Τι αλλαγές κάνατε στη συνταγή;
The monastery was built in the twelfth century.	Το μοναστήρι χτίστηκε τον δωδέκατο αιώνα.
Separate the egg yolks from the egg whites.	Χωρίζουμε τους κρόκους των αυγών από τα ασπράδια.
All year round people dream of summer vacations.	Όλο το χρόνο οι άνθρωποι ονειρεύονται καλοκαιρινές διακοπές.
Not everyone in the city is sick.	Δεν είναι όλοι άρρωστοι στην πόλη.
The smell of smoke fills his nostrils.	Η μυρωδιά του καπνού γεμίζει τα ρουθούνια του.
It would help if you kept the garden tidy.	Θα βοηθούσε αν κρατούσατε τον κήπο τακτοποιημένο.
His only child was an early child.	Το μοναχοπαίδι του ήταν ένα πρόωρο παιδί.
A wealth of social science literature has been produced.	Έχει παραχθεί μια πληθώρα λογοτεχνίας κοινωνικών επιστημών.
The candidate's promises have caused fear among many voters.	Οι υποσχέσεις του υποψηφίου προκάλεσαν φόβους σε πολλούς ψηφοφόρους.
She spoke at length about her work.	Μίλησε εκτενώς για τη δουλειά της.
The cream should be thick.	Η κρέμα πρέπει να είναι πηχτή.
My mom loves to cook in this style.	Η μητέρα μου λατρεύει να μαγειρεύει σε αυτό το στυλ.
He plays the piano very well.	Παίζει πολύ καλά πιάνο.
This hinders economic growth.	Αυτό εμποδίζει την οικονομική ανάπτυξη.
Snowy tree of the north.	Χιονισμένο δέντρο του Βορρά.
The fox fainted from exhaustion.	Η αλεπού λιποθύμησε από την εξάντληση.
The broken window revealed a small blue bird.	Το σπασμένο παράθυρο αποκάλυψε ένα μικρό μπλε πουλάκι.
When a gas cools, it condenses into a liquid.	Όταν ένα αέριο ψύχεται, συμπυκνώνεται σε υγρό.
Just passed the long wooden bench.	Μόλις πέρασε από τον μακρύ ξύλινο πάγκο.
The newlyweds moved in together.	Το νιόπαντρο ζευγάρι μετακόμισε μαζί.
The old woman's slow answers to my questions confused me.	Οι αργές απαντήσεις της γριάς στις ερωτήσεις μου με μπέρδεψαν.
You may need better wheels.	Ίσως χρειαστείτε καλύτερους τροχούς.
I hate cruelty to animals.	Μισώ τη σκληρότητα στα ζώα.
You know better.	Εσύ ξέρεις καλύτερα.
The truth is elusive.	Η αλήθεια είναι άπιαστη.
It was my turn.	Ήταν η σειρά μου.
We realized that the plan would not work.	Καταλάβαμε ότι το σχέδιο δεν θα λειτουργούσε.
This project took a year to perfect.	Αυτό το έργο χρειάστηκε ένα χρόνο για να τελειοποιηθεί.
A car almost hit me.	Παραλίγο να με χτυπήσει ένα αυτοκίνητο.
Some of the walls are covered with graffiti.	Μερικοί από τους τοίχους είναι επικαλυμμένοι με γκράφιτι.
The flood waters threatened to rise higher.	Τα νερά της πλημμύρας απειλούσαν να ανέβουν ψηλότερα.
We will kill you if you touch me so much.	Θα σε σκοτώσουμε, αν με αγγίξεις τόσο πολύ.
There has been a lot of talk about gun control.	Έχει γίνει πολύς λόγος για τον έλεγχο των όπλων.
All scores led to a consistent conclusion.	Όλα τα σκορ οδήγησαν σε ένα σταθερό συμπέρασμα.
Find a small stone.	Βρείτε μια μικρή πέτρα.
This house located in the forest.	Αυτό το σπίτι που βρίσκεται μέσα στο δάσος.
One of his sons worked in the hotel kitchen.	Ένας από τους γιους του εργαζόταν στην κουζίνα του ξενοδοχείου.
He had not lost his temper.	Δεν είχε χάσει την ψυχραιμία του.
I will be happy if he can return safely.	Θα χαρώ αν μπορέσει να επιστρέψει με ασφάλεια.
You can drink from the well here if you want.	Μπορείτε να πιείτε από το πηγάδι εδώ, αν θέλετε.
They compared the structures and functions of their cells.	Συνέκριναν τις δομές και τις λειτουργίες των κυττάρων τους.
The hefty sum will buy him a luxury vehicle.	Το τσουχτερό ποσό θα του αγοράσει ένα πολυτελές όχημα.
The road was flooded.	Ο δρόμος πλημμύρισε.
The tide of views was changing.	Η παλίρροια των απόψεων άλλαζε.
Several hours of light drizzle fell that night.	Αρκετές ώρες ελαφρύ ψιλόβροχο έπεσε εκείνο το βράδυ.
He drank green tea, with the fish's eyes shining.	Ήπιε πράσινο τσάι, με τα μάτια του ψαριού να γυαλίζουν.
Share your ideas with your colleagues.	Μοιραστείτε τις ιδέες σας με τους συναδέλφους σας.
A sedan chair was often seen outside the house.	Μια καρέκλα σεντάν φαινόταν συχνά έξω από το σπίτι.
Agriculture is an important industry here.	Η γεωργία είναι μια σημαντική βιομηχανία εδώ.
The meal was full of flavor.	Το γεύμα ήταν γεμάτο γεύση.
An alphabet or phonetic writing system.	Ένα αλφάβητο ή φωνητικό σύστημα γραφής.
The crow was wrapped in a warm blanket.	Το κοράκι ήταν τυλιγμένο σε μια ζεστή κουβέρτα.
Lying is a fraudulent and dishonest act.	Το ψέμα είναι μια δόλια και ανέντιμη ενέργεια.
The hero's bold attempt failed.	Η τολμηρή προσπάθεια του ήρωα απέτυχε.
These models are inspired by the classic line.	Αυτά τα μοντέλα είναι εμπνευσμένα από την κλασική γραμμή.
They could stay on track with the compass.	Θα μπορούσαν να παραμείνουν στην πορεία με την πυξίδα.
There will be a greeting for your return.	Θα υπάρξει χαιρετισμός για την επιστροφή σας.
No buildings were damaged, no one was injured.	Κανένα κτίριο δεν υπέστη ζημιές, κανείς δεν τραυματίστηκε.
Sadhu said his prayers with his eyes closed.	Ο sadhu είπε τις προσευχές του με κλειστά μάτια.
She confessed it to a friend of hers.	Το εκμυστηρεύτηκε σε μια φίλη της.
The wild cat was running along the fence.	Η άγρια ​​γάτα έτρεχε κατά μήκος του φράχτη.
Back in my village, we can control the weather.	Πίσω στο χωριό μου, μπορούμε να ελέγξουμε τον καιρό.
It's too late now to ask questions.	Είναι πολύ αργά τώρα για να κάνουμε ερωτήσεις.
She told him it was very cold.	Του είπε ότι έκανε πολύ κρύο.
He had a beard, but he was shaved.	Είχε μούσι, αλλά ήταν ξυρισμένος.
Remove your shoes before entering.	Αφαιρέστε τα παπούτσια σας πριν μπείτε.
This restaurant offers cheap and delicious meals.	Αυτό το εστιατόριο προσφέρει φθηνά και νόστιμα γεύματα.
The old furniture started to look miserable.	Τα παλιά έπιπλα άρχισαν να φαίνονται άθλια.
Tears rolled down her face.	Δάκρυα κύλησαν στο πρόσωπό της.
Red cars have no problem finding parking.	Τα κόκκινα αυτοκίνητα δεν έχουν πρόβλημα να βρουν χώρο στάθμευσης.
The government confuses its citizens.	Η κυβέρνηση μπερδεύει τους πολίτες της.
The minister is concerned about recent events.	Ο υπουργός ανησυχεί για τα πρόσφατα γεγονότα.
He told her the bad news.	Της είπε τα άσχημα νέα.
The ship was hit by unstable waves.	Το πλοίο χτύπησε τα ασταθή κύματα.
We needed data on the validity of the law.	Χρειαζόμασταν στοιχεία για την εγκυρότητα του νόμου.
Do not kill a city.	Μη σκοτώσετε μια πόλη.
Stop running.	Σταμάτα να τρέχεις.
The giant statue dominates the landscape.	Το γιγάντιο άγαλμα δεσπόζει πάνω από το τοπίο.
Nothing that was heard in the discussion was a surprise.	Τίποτα που ακούστηκε στη συζήτηση δεν ήταν έκπληξη.
The water felt attractive.	Το νερό ένιωθε ελκυστικό.
When night fell, the baker went home.	Όταν έπεσε το βράδυ, ο φούρναρης πήγε σπίτι του.
His shoes were scratched and worn.	Τα παπούτσια του ήταν γρατσουνισμένα και φθαρμένα.
The forces of gravity are a force of nature.	Οι δυνάμεις της βαρύτητας είναι μια δύναμη της φύσης.
The center is now flooded with visitors.	Το κέντρο σήμερα κατακλύζεται από επισκέπτες.
Some companies have made progress in reducing waste.	Ορισμένες επιχειρήσεις έχουν σημειώσει πρόοδο μειώνοντας τα απόβλητα.
They lived together for four years.	Έζησαν μαζί τέσσερα χρόνια.
Her heart is as heavy as lead.	Η καρδιά της είναι βαριά σαν μόλυβδο.
They were more likely to die than normal.	Είχαν περισσότερες πιθανότητες να πεθάνουν από το κανονικό.
New data emerged that involved him even more.	Προέκυψαν νέα δεδομένα που τον ενέπλεξαν ακόμη περισσότερο.
He prefers to shop from there.	Προτιμά να ψωνίζει από εκεί.
First, they removed his name and title from the restaurant.	Πρώτα, αφαίρεσαν το όνομα και τον τίτλο του από το εστιατόριο.
Mix the batter with the eggs.	Ανακατεύουμε το κουρκούτι με τα αυγά.
The window is open.	Το παράθυρο είναι ανοιχτό.
Distribute the columns evenly.	Διανείμετε ομοιόμορφα τις κολόνες.
The automotive industry is growing rapidly.	Η αυτοκινητοβιομηχανία αναπτύσσεται ραγδαία.
The boys behaved strangely.	Τα αγόρια συμπεριφέρονταν περίεργα.
An essential part of any trip.	Απαραίτητο μέρος κάθε ταξιδιού.
Many birds were trapped and sold as food.	Πολλά πουλιά παγιδεύτηκαν και πουλήθηκαν ως τροφή.
The senator disputed the facts.	Ο γερουσιαστής αμφισβήτησε τα στοιχεία.
Water and acid react in two stages.	Το νερό και το οξύ αντιδρούν σε δύο στάδια.
He was too shy to approach the girl.	Ήταν πολύ ντροπαλός για να πλησιάσει το κορίτσι.
The television network had commissioned them to the same show.	Το τηλεοπτικό δίκτυο τους είχε αναθέσει στην ίδια εκπομπή.
The numbers are decreasing every year.	Οι αριθμοί μειώνονται κάθε χρόνο.
She sat next to her father and read.	Κάθισε κοντά στον πατέρα της και διάβαζε.
This year, the forecast is for reduced rainfall.	Φέτος, η πρόβλεψη είναι για μειωμένες βροχοπτώσεις.
A weed by any other name would smell sweet.	Ένα ζιζάνιο με οποιοδήποτε άλλο όνομα θα μύριζε γλυκά.
This natural glacier melts every spring	Αυτός ο φυσικός παγετώνας λιώνει κάθε άνοιξη
He slapped his tongue.	Κτύπησε τη γλώσσα του.
Due to changes in legislation, people need more education.	Λόγω των αλλαγών στη νομοθεσία, οι άνθρωποι χρειάζονται περισσότερη εκπαίδευση.
It warms my heart to see this elderly couple.	Ζεσταίνει την καρδιά να βλέπει αυτό το ηλικιωμένο ζευγάρι.
The strategy is more environmentally friendly.	Η στρατηγική είναι πιο φιλική προς το περιβάλλον.
The scientist's research supports the idea.	Η έρευνα του επιστήμονα υποστηρίζει την ιδέα.
The workers had to tear down the wall to rebuild.	Οι εργάτες έπρεπε να γκρεμίσουν τον τοίχο για να ξαναχτίσουν.
The recipe is delicious.	Η συνταγή είναι νόστιμη.
He ran quickly to the farm.	Έτρεξε γρήγορα προς το αγρόκτημα.
This stick helps the plants to grow.	Αυτό το ραβδί βοηθά τα φυτά να αναπτυχθούν.
The prophet lived a very simple life.	Ο προφήτης έζησε μια πολύ λιτή ζωή.
Let's go to that new restaurant for dinner.	Ας πάμε σε εκείνο το νέο εστιατόριο για δείπνο.
A desert dweller is out all day.	Ένας κάτοικος της ερήμου είναι έξω όλη μέρα.
He glanced at the woman.	Έριξε μια κρυφή ματιά στη γυναίκα.
What type of lens was used for this photo?	Ποιος τύπος φακού χρησιμοποιήθηκε για αυτήν τη φωτογραφία;
He was preoccupied with his own image.	Τον απασχολούσε η δική του εικόνα.
Dates are an excellent source of natural sugars.	Οι χουρμάδες είναι μια εξαιρετική πηγή φυσικών σακχάρων.
The shot echoed in the calm night air.	Ο πυροβολισμός αντηχούσε στον ήρεμο νυχτερινό αέρα.
A giant glass of wine stood beside him.	Ένα γιγάντιο ποτήρι κρασιού στεκόταν στο πλάι του.
Isn't there a milk minotaur looking for emancipation?	Δεν υπάρχει ένας μινώταυρος γάλακτος που αναζητά τη χειραφέτηση;
It was perfect weather for a swim.	Ήταν τέλειος καιρός για μπάνιο.
He played the piano well.	Έπαιζε καλά πιάνο.
He cleared his throat.	Καθάρισε το λαιμό του.
Gold jewelry and other valuables can be left here.	Χρυσά κοσμήματα και άλλα τιμαλφή μπορείτε να αφήσετε εδώ.
Rainbows hang in tangled tangles in the sky.	Τα ουράνια τόξα κρέμονται σε μπερδεμένα κουβάρια στον ουρανό.
Their car needed repair.	Το αυτοκίνητό τους χρειαζόταν επισκευή.
The language used in this passage is occasional.	Η γλώσσα που χρησιμοποιείται σε αυτό το απόσπασμα είναι περιστασιακή.
He whistled a melody as he descended the stairs.	Σφύριξε μια μελωδία καθώς κατέβαινε τις σκάλες.
Collect water from a nearby well.	Μάζεψε νερό από το κοντινό πηγάδι.
Some companies opened despite government opposition.	Ορισμένες επιχειρήσεις άνοιξαν παρά την κυβερνητική αντίθεση.
The workers went on strike and so the production stopped.	Οι εργάτες έκαναν απεργία και έτσι η παραγωγή σταμάτησε.
The elephant is a symbol of strength and power.	Ο ελέφαντας είναι σύμβολο δύναμης και δύναμης.
Schools need to strike a balance between community and discipline.	Τα σχολεία πρέπει να επιτύχουν μια ισορροπία μεταξύ κοινότητας και πειθαρχίας.
The party was banned by the police.	Το πάρτι απαγορεύτηκε από την αστυνομία.
Separation has shattered family unity.	Ο χωρισμός έχει γκρεμίσει την ενότητα της οικογένειας.
Pabst beer is a favorite local beer.	Η μπύρα Pabst είναι μια αγαπημένη τοπική μπύρα.
I have the right to speak freely.	Έχω το δικαίωμα να μιλάω ελεύθερα.
The inventor assembled this piece on a budget.	Ο εφευρέτης συναρμολόγησε αυτό το κομμάτι με έναν προϋπολογισμό.
Many houses are surrounded by high walls.	Πολλά σπίτια περιβάλλονται από ψηλούς τοίχους.
He hesitated, reluctant to leave.	Δίστασε, απρόθυμη να φύγει.
The liquid dissolves the sugar.	Το υγρό διαλύει τη ζάχαρη.
I like gardening, especially flowers.	Μου αρέσει η κηπουρική, ειδικά τα λουλούδια.
Community members donated time, effort and money	Τα μέλη της κοινότητας πρόσφεραν χρόνο, κόπο και χρήματα
Make friends with those who share your values.	Κάντε φίλους με αυτούς που μοιράζονται τις αξίες σας.
He got into an elevator.	Μπήκε σε ένα ασανσέρ.
The researchers divided the participants into two groups.	Οι ερευνητές χώρισαν τους συμμετέχοντες σε δύο ομάδες.
He wrote clearly, in neat, capital letters.	Έγραφε καθαρά, με προσεγμένα, κεφαλαία γράμματα.
The children were revived when the ambulance arrived.	Τα παιδιά αναβίωσαν όταν έφτασε το ασθενοφόρο.
It is good not to get upset.	Καλό είναι να μην εκνευρίζεσαι.
In particular, climate change is the main threat.	Συγκεκριμένα, η κλιματική αλλαγή είναι η κύρια απειλή.
There is still a lot to learn.	Απομένουν πολλά ακόμα να μάθουμε.
A steel rod hit the ground.	Μια χαλύβδινη ράβδος μπήκε στη γη.
Get ready to run.	Ετοιμαστείτε να τρέξετε.
The pineapple slices were slightly sweet.	Οι φέτες ανανά ήταν ελαφρώς γλυκές.
In some countries, women are not allowed to drive.	Σε ορισμένες χώρες, οι γυναίκες απαγορεύεται να οδηγούν.
A seam of silver ran down his back.	Μια ραφή από ασήμι έτρεξε στη ράχη του.
The vote was close, but many voted yes.	Η ψηφοφορία ήταν κοντά, αλλά πολλοί ψήφισαν ναι.
China is a developing nation.	Η Κίνα είναι ένα αναπτυσσόμενο έθνος.
We will consider your proposal.	Θα εξετάσουμε την πρότασή σας.
You will finally meet her tomorrow.	Επιτέλους θα τη γνωρίσεις αύριο.
John stood beside him.	Ο Τζον στάθηκε δίπλα του.
A hot wind blew from the mountains.	Ένας καυτός άνεμος έσκασε από τα βουνά.
The wind ensemble entertained the guests.	Το συγκρότημα πνευστών διασκέδασε τους καλεσμένους.
This is the golden hour,	Αυτή είναι η χρυσή ώρα,
Cut the flesh into small pieces.	Κόβουμε τη σάρκα σε μικρά κομμάτια.
Therefore, you must number each paragraph.	Επομένως, πρέπει να αριθμήσετε κάθε παράγραφο.
The city is the seat of government.	Η πόλη είναι η έδρα της κυβέρνησης.
She gave him some money.	Του έδωσε κάποια χρήματα.
Bring the teapot to a boil.	Βάζουμε την τσαγιέρα να βράσει.
Despite the torrential rains, the courts proved to be peaceful.	Παρά τις καταρρακτώδεις βροχές, τα δικαστήρια αποδείχτηκαν ειρηνικά.
Swipe the paper to the left.	Περάστε το χαρτί στα αριστερά.
They came in together.	Μπήκαν μαζί.
Most of them plan to study further.	Οι περισσότεροι από αυτούς σχεδιάζουν να σπουδάσουν περαιτέρω.
Some people need to eat less.	Μερικοί άνθρωποι πρέπει να τρώνε λιγότερο.
It is now three o'clock.	Η ώρα τώρα είναι τρεις.
Optimists say the financial woes will end soon.	Οι αισιόδοξοι υποστηρίζουν ότι η οικονομική πληγή θα τελειώσει σύντομα.
Sow it on your farm.	Σπείρε το στο αγρόκτημά σου.
Suto was so tired she could not eat.	Η Σούτο ήταν τόσο κουρασμένη που δεν μπορούσε να φάει.
The results varied from person to person.	Τα αποτελέσματα διέφεραν από άτομο σε άτομο.
A thunderous crash surprised them.	Μια βροντερή συντριβή τους ξάφνιασε.
Opposite the river, a pink sunset shone on the horizon.	Απέναντι από το ποτάμι, ένα ροζ ηλιοβασίλεμα έλαμψε στον ορίζοντα.
They laughed and danced.	Γέλασαν και χόρεψαν.
The air smelled of salt.	Ο αέρας μύριζε αλάτι.
Now, we have created a collection of eleven taggers.	Τώρα, έχουμε δημιουργήσει μια συλλογή από έντεκα taggers.
Let us monitor the situation closely.	Ας παρακολουθούμε στενά την κατάσταση.
He rejected my advice.	Απέρριψε τη συμβουλή μου.
The scribe rubbed his temples.	Ο γραφέας έτριψε τους κροτάφους του.
The odds are better than even.	Οι πιθανότητες είναι καλύτερες από ζυγές.
These approaches range from controversial to bizarre.	Αυτές οι προσεγγίσεις κυμαίνονται από τις αμφιλεγόμενες έως τις περίεργες.
Violation of the law is punishable by law.	Η παραβίαση του νόμου τιμωρείται από το νόμο.
A container for melting metals.	Ένα δοχείο για το λιώσιμο μετάλλων.
The company manufactures a new product.	Η εταιρεία κατασκευάζει ένα νέο προϊόν.
Citizens in rural areas do not like this plan.	Οι πολίτες στις αγροτικές περιοχές δεν αγαπούν αυτό το σχέδιο.
I think this combination works well.	Νομίζω ότι αυτός ο συνδυασμός λειτουργεί καλά.
He gave the baby a happy smile.	Έδωσε στο μωρό ένα χαρούμενο χαμόγελο.
We increased the living space by digging the earth.	Αυξήσαμε τον ζωτικό χώρο σκάβοντας τη γη.
She glanced at her watch.	Έριξε μια ματιά στο ρολόι της.
His family now lives in this large and comfortable house.	Η οικογένειά του μένει τώρα σε αυτό το μεγάλο και άνετο σπίτι.
Give a wide berth to the driver at all times.	Δώστε μια ευρεία κουκέτα στον οδηγό ανά πάσα στιγμή.
We must take care of the best and the brightest.	Πρέπει να περιποιηθούμε τους καλύτερους και τους πιο λαμπερούς.
We stood for a while and talked.	Σταθήκαμε για λίγο και συζητούσαμε.
Many are very anxious about modern life.	Πολλοί είναι πολύ αγχωμένοι από τη σύγχρονη ζωή.
Rely on yourself, not others.	Βασιστείτε στον εαυτό σας, όχι στους άλλους.
My car broke down on the way.	Το αυτοκίνητό μου χάλασε στη διαδρομή.
I surf the internet a lot.	Σερφάρω πολύ στο διαδίκτυο.
Comb your hair carefully before and after shampooing.	Χτενίστε τα μαλλιά σας προσεκτικά πριν και μετά το λούσιμο.
Ask the outside partner to collect the tools.	Ζητήστε από τον εξωτερικό συνεργάτη να συλλέξει τα εργαλεία.
Most other countries do not face the same problems.	Οι περισσότερες άλλες χώρες δεν αντιμετωπίζουν τα ίδια προβλήματα.
You turn left there.	Στρίβεις αριστερά εκεί.
They considered that their settlement was threatened by these forces.	Θεώρησαν ότι ο εποικισμός τους απειλούνταν από αυτές τις δυνάμεις.
He jumped out of his chair.	Πήδηξε από την καρέκλα του.
The manufacturer believed that the technique was defective.	Ο κατασκευαστής πίστευε ότι η τεχνική ήταν ελαττωματική.
Many people believed that the earth was flat.	Πολλοί άνθρωποι πίστευαν ότι η γη ήταν επίπεδη.
The show was also videotaped.	Επίσης, η παράσταση βιντεοσκοπήθηκε.
There were some rumors that he was staying close.	Υπήρχαν κάποιες φήμες ότι έμενε κοντά.
Some foods are high in sodium.	Ορισμένα τρόφιμα περιέχουν υψηλά επίπεδα νατρίου.
She was voted the most beloved woman in the world.	Ψηφίστηκε ως η πιο αγαπητή γυναίκα στον κόσμο.
The government has introduced a training program.	Η κυβέρνηση θέσπισε ένα εκπαιδευτικό πρόγραμμα.
This lake is the largest in the area.	Αυτή η λίμνη είναι η μεγαλύτερη στην περιοχή.
The history of the weapon is ancient.	Η ιστορία του όπλου είναι αρχαία.
This city has such a beautiful skyline.	Αυτή η πόλη έχει έναν τόσο όμορφο ορίζοντα.
Scientists tested the blood for various substances.	Οι επιστήμονες εξέτασαν το αίμα για διάφορες ουσίες.
The country has embarked on a huge vaccination program.	Η χώρα ξεκίνησε ένα τεράστιο πρόγραμμα εμβολιασμού.
The outfit was fashionable.	Το ντύσιμο ήταν της μόδας.
The spacecraft is a research vessel.	Το διαστημόπλοιο είναι ερευνητικό σκάφος.
The meat is tender and juicy.	Το κρέας είναι τρυφερό και χυμώδες.
People lined up for bread and soup.	Ο κόσμος έκανε ουρά για ψωμί και σούπα.
Please refrain from smoking in this building.	Παρακαλούμε να αποφύγετε το κάπνισμα σε αυτό το κτήριο.
Her heart was beating faster when he asked her.	Η καρδιά της χτυπούσε πιο γρήγορα όταν τη ρώτησε.
Jane drank a cup of water.	Η Τζέιν ήπιε ένα φλιτζάνι νερό.
Expect to be at the party.	Περίμενε ότι θα ήταν στο πάρτι.
Cats and dogs can be good pets.	Οι γάτες και οι σκύλοι μπορούν να είναι καλά κατοικίδια.
It led to hasty action.	Οδηγήθηκε σε βιαστική δράση.
During the experiment, times were recorded in milliseconds.	Κατά τη διάρκεια του πειράματος, οι χρόνοι καταγράφηκαν σε χιλιοστά του δευτερολέπτου.
A prominent politician resigned.	Ένας επιφανής πολιτικός παραιτήθηκε.
The country is in chaos.	Η χώρα βρίσκεται σε χάος.
The coolness that shone on the grass made it shine in the morning.	Η δροσιά που έλαμπε στο γρασίδι έκανε το πρωί να λάμπει.
An acrobatic troupe performed on the street.	Ένας θίασος ακροβατών έκανε παράσταση στο δρόμο.
The project will take two years to complete.	Το έργο θα διαρκέσει δύο χρόνια για να ολοκληρωθεί.
His dog was barking wildly.	Ο σκύλος του γάβγιζε άγρια.
Some objects have been preserved in museums.	Ορισμένα αντικείμενα έχουν διατηρηθεί σε μουσεία.
Hold the government accountable.	Κρατήστε την κυβέρνηση υπόλογη.
She emptied her bag on the floor.	Άδειασε την τσάντα της στο πάτωμα.
Her smile made everyone turn to listen.	Το χαμόγελό της έκανε όλους να γυρίσουν να ακούσουν.
Do your best, he said.	Κάνε το καλύτερο, είπε.
The cow comes when she is called.	Η αγελάδα έρχεται όταν την καλούν.
I'm a sick old man.	Είμαι ένας άρρωστος γέρος.
The soldier cried openly.	Ο στρατιώτης έκλαψε ανοιχτά.
Elephants are common in this area.	Οι ελέφαντες είναι συνηθισμένοι σε αυτήν την περιοχή.
Exchange rates fluctuate daily.	Οι συναλλαγματικές ισοτιμίες κυμαίνονται καθημερινά.
The lion first passed and then attacked.	Το λιοντάρι πρώτα πέρασε και μετά επιτέθηκε.
They both took a taxi home that night.	Και οι δύο πήραν ένα ταξί σπίτι εκείνο το βράδυ.
Note how this person walks on this rigid, formal walk.	Σημειώστε πώς περπατά αυτό το άτομο με αυτόν τον δύσκαμπτο, επίσημο περίπατο.
However, the transition to the elevator is much faster.	Ωστόσο, η μετάβαση με το ασανσέρ είναι πολύ πιο γρήγορη.
My grandfather was built like a tree.	Ο παππούς μου ήταν χτισμένος σαν δέντρο.
In this article, you will learn about primates.	Σε αυτό το άρθρο, θα μάθετε για τα πρωτεύοντα.
Markets were flooded with cheap imports.	Οι αγορές πλημμύρισαν από φθηνές εισαγωγές.
Are you sleeping well tonight?	Κοιμάσαι καλά απόψε;
They contain many sedimentary rocks.	Περιλαμβάνουν πολλά ιζηματογενή πετρώματα.
The river is fed by the melting of the snow.	Το ποτάμι τροφοδοτείται από το λιώσιμο του χιονιού.
The men worked diligently all day.	Οι άντρες δούλευαν επιμελώς όλη μέρα.
Confusion prevailed.	Η σύγχυση κυριαρχούσε.
The whistles of milk tightened in agony.	Οι σφυρίχτρες του γάλακτος έσφιξαν δυνατά από αγωνία.
A man went crazy and tried to kill his wife.	Ένας άντρας τρελάθηκε και προσπάθησε να σκοτώσει τη γυναίκα του.
Chemists used chemical tests to identify elements in the universe.	Οι χημικοί χρησιμοποίησαν χημικές δοκιμές για να αναγνωρίσουν τα στοιχεία του κόσμου.
She turned in her seat.	Στριφογύρισε στο κάθισμά της.
Some people just refuse to follow rules.	Μερικοί άνθρωποι απλώς αρνούνται να ακολουθήσουν κανόνες.
Special land use laws must be applied.	Πρέπει να εφαρμοστούν ειδικοί νόμοι για τη χρήση γης.
They were walking along the shore, talking.	Περπατούσαν κατά μήκος της ακτής, μιλώντας.
The population is projected to increase.	Ο πληθυσμός προβλέπεται να αυξηθεί.
The inhabitants of the city are suffering.	Οι κάτοικοι της πόλης υποφέρουν.
The anger grew and the conflict eventually escalated.	Ο θυμός μεγάλωσε και η διαμάχη τελικά κλιμακώθηκε.
You think this process is linear, but it is not.	Νομίζετε ότι αυτή η διαδικασία είναι γραμμική, αλλά δεν είναι.
Plastic is used to make many of our kitchen utensils.	Το πλαστικό χρησιμοποιείται για να φτιάξουμε πολλά από τα μαγειρικά μας σκεύη.
Chained to a pole, this dog was waiting for its master.	Αλυσοδεμένος σε έναν στύλο, αυτός ο σκύλος περίμενε τον αφέντη του.
Our imprisonment is for obedience to the emperor.	Η φυλάκισή μας είναι για την υπακοή στον αυτοκράτορα.
A village surrounded by rice fields.	Ένα χωριό περιτριγυρισμένο από ορυζώνες.
The waters were full of rich aquatic life.	Τα νερά έσφυζαν από πλούσια υδρόβια ζωή.
Animals sleep with one eye open.	Τα ζώα κοιμούνται με το ένα μάτι ανοιχτό.
This is a complex process.	Αυτή είναι μια πολύπλοκη διαδικασία.
The boys played outside, but took turns.	Τα αγόρια έπαιζαν έξω, αλλά εναλλάσσονταν.
The waves fell on the rocks.	Τα κύματα έπεσαν πάνω στα βράχια.
Her eyes met his.	Τα μάτια της συνάντησαν τα δικά του.
The scientist took another bottle out of the cupboard.	Ο επιστήμονας έβγαλε ένα άλλο μπουκάλι από το ντουλάπι.
Cloudy, but the temperature will be high today.	Συννεφιά, αλλά η θερμοκρασία θα είναι υψηλή σήμερα.
The muse seemed to wake the writer.	Η μούσα φάνηκε να ξύπνησε τον συγγραφέα.
The cake is very puffy.	Το κέικ έχει φουσκώσει πάρα πολύ.
The ship is dragged slowly, anchored by this buoy.	Το πλοίο παρασύρεται αργά, αγκυροβολημένο από αυτή τη σημαδούρα.
How would you describe the flavors?	Πώς θα περιγράφατε τις γεύσεις;
She lost her temper again.	Έχασε πάλι την ψυχραιμία της.
I received an email from her.	Έλαβα ένα email από αυτήν.
These substances are powerful antioxidants.	Αυτές οι ουσίες είναι ισχυρά αντιοξειδωτικά.
The villagers agreed.	Οι χωρικοί συμφώνησαν.
So how do you feel about the conference?	Λοιπόν, πώς αισθάνεστε για το συνέδριο;
He refused to answer our questions.	Αρνήθηκε να απαντήσει στις ερωτήσεις μας.
What a busy month!	Τι πολυάσχολος μήνας!
Get your dog.	Πάρτε τον σκύλο σας.
Most people hate going to work.	Οι περισσότεροι άνθρωποι μισούν να πηγαίνουν στη δουλειά.
A heavy scent hung in the night air.	Ένα βαρύ άρωμα κρεμόταν στον αέρα της νύχτας.
We prefer the company of the elderly.	Προτιμάμε την παρέα των ηλικιωμένων.
Children go to school when they are young.	Τα παιδιά πηγαίνουν στο σχολείο όταν είναι μικρά.
The duke was generous.	Ο δούκας ήταν γενναιόδωρος.
He ran across the road, avoiding a car.	Έτρεξε απέναντι από το δρόμο, αποφεύγοντας ένα αυτοκίνητο.
The cashmere sweater is warm on the skin.	Το πουλόβερ από κασμίρ είναι ζεστό στο δέρμα.
My hands have been rough for years.	Τα χέρια μου είναι τραχιά από χρόνια κόπου.
These areas of the city are very degraded.	Αυτές οι περιοχές της πόλης έχουν υποβαθμιστεί πολύ.
The trip was canceled due to rain.	Η εκδρομή ακυρώθηκε λόγω βροχής.
He was summoned for questioning.	Προσήχθη για ανάκριση.
The exit started the next day.	Η έξοδος άρχισε την επόμενη μέρα.
Dogs have a strong sense of smell.	Τα σκυλιά έχουν ισχυρή όσφρηση.
This essay will critique the warm political climate.	Αυτό το δοκίμιο θα ασκήσει κριτική στο θερμό πολιτικό κλίμα.
The soldier was fatally wounded.	Ο στρατιώτης τραυματίστηκε θανάσιμα.
These are rare cases.	Αυτές είναι σπάνιες περιπτώσεις.
There was no room for doubt.	Δεν υπήρχε περιθώριο αμφιβολίας.
The sediment that destroys the fish habitat has been removed.	Το ίζημα που καταστρέφει τον βιότοπο των ψαριών έχει αφαιρεθεί.
I will come here tomorrow.	Θα έρθω εδώ αύριο.
Let us not be seduced.	Ας μην παρασυρθούμε.
The children were lazy and did not do their homework.	Τα παιδιά ήταν τεμπέληδες και δεν έκαναν τη σχολική τους εργασία.
The bond between parent and child is special.	Ο δεσμός μεταξύ γονέα και παιδιού είναι ιδιαίτερος.
The minister moved in mysterious ways.	Ο υπουργός κινήθηκε με μυστηριώδεις τρόπους.
The motorcycle passed at speed.	Η μοτοσυκλέτα πέρασε με ταχύτητα.
Everything ends.	Όλα τα πράγματα τελειώνουν.
This city lacks a public library.	Αυτή η πόλη στερείται δημόσιας βιβλιοθήκης.
A group of zebras is called a harem.	Μια ομάδα ζέβρες ονομάζεται χαρέμι.
The result was the same for both sides.	Το αποτέλεσμα ήταν το ίδιο και για τις δύο πλευρές.
A collection of paintings.	Μια συλλογή από πίνακες ζωγραφικής.
A royal procession paraded through the streets.	Μια βασιλική πομπή παρέλασε στους δρόμους.
Bananas are easy to grow.	Οι μπανάνες καλλιεργούνται εύκολα.
Students were taught to respect their teachers.	Οι μαθητές διδάχθηκαν να σέβονται τους δασκάλους τους.
Some obedient dogs have been trained to open the door.	Μερικά υπάκουα σκυλιά έχουν εκπαιδευτεί να ανοίγουν την πόρτα.
The young man was impressed by the girl's eyes.	Ο νεαρός εντυπωσιάστηκε από τα βλέμματα της κοπέλας.
Hunger has hit its victims.	Η πείνα χτύπησε τα θύματά της.
Authorities suspect that many citizens are involved.	Οι αρχές υποψιάζονται ότι εμπλέκονται πολλοί πολίτες.
The army cleared the country.	Ο στρατός καθάρισε τη χώρα.
I just left the house.	Μόλις έφυγα από το σπίτι.
Cobwebs can be used for weaving.	Οι ιστοί αράχνης μπορούν να χρησιμοποιηθούν για ύφανση.
The house is still empty.	Το σπίτι είναι ακόμα άδειο.
True leaders set the example.	Οι αληθινοί ηγέτες δίνουν το παράδειγμα.
The spark suddenly stopped.	Η σπίθα σταμάτησε ξαφνικά.
The young people refused to comply.	Οι νεαροί αρνήθηκαν να συμμορφωθούν.
This is a beautiful area of ​​the city.	Αυτή είναι μια όμορφη περιοχή της πόλης.
Storms seem to be a common occurrence here.	Οι καταιγίδες φαίνεται να είναι ένα σύνηθες φαινόμενο εδώ.
Roads in this area are in poor condition.	Οι δρόμοι σε αυτή την περιοχή είναι σε κακή κατάσταση.
You make me happy.	Με χαροποιείς.
These animals live in tropical forests.	Αυτά τα ζώα ζουν σε τροπικά δάση.
The national anthem is traditionally sung on important occasions.	Ο εθνικός ύμνος τραγουδιέται παραδοσιακά σε σημαντικές περιστάσεις.
Food is scarce and water is very scarce.	Το φαγητό είναι σπάνιο και το νερό είναι πολύ σπάνιο.
He protested his innocence.	Διαμαρτυρήθηκε για την αθωότητά του.
Nigeria has warned other nations not to intervene.	Η Νιγηρία προειδοποίησε άλλα έθνη να μην παρέμβουν.
Then another jump was made.	Μετά έγινε ένα άλλο άλμα.
The pig grimaced angrily as his brood was handled roughly.	Το γουρούνι τρίχτηκε θυμωμένο καθώς ο γόνος του χειρίστηκε χοντροκομμένα.
You could have your lunch in the park.	Θα μπορούσατε να φάτε το μεσημεριανό σας στο πάρκο.
Mix the butter in the carrot cake dough.	Ανακατέψτε το βούτυρο στη ζύμη για κέικ καρότου.
The bucket is as big as a boat.	Ο κουβάς είναι τόσο μεγάλος όσο μια βάρκα.
The architects looked at the direction of the road.	Οι αρχιτέκτονες εξέτασαν την κατεύθυνση του δρόμου.
He prefers to listen to music at home.	Προτιμά να ακούει μουσική στο σπίτι.
The farmer also grows oranges, bananas and other crops.	Ο αγρότης καλλιεργεί επίσης πορτοκάλια, μπανάνες και άλλες καλλιέργειες.
This town hall is the seat of government.	Αυτό το δημαρχείο είναι η έδρα της κυβέρνησης.
It is close, so it is very convenient.	Είναι κοντά, επομένως είναι πολύ βολικό.
The oxygen you breathe is replenished by air.	Το οξυγόνο που αναπνέετε αναπληρώνεται από τον αέρα.
She does not care.	Δεν τη νοιάζει.
Examine it carefully.	Το εξέτασε προσεκτικά.
He accepted the criticism politely.	Δέχτηκε την κριτική με ευγένεια.
Tennis, swimming and skating are popular sports here.	Το τένις, η κολύμβηση και το πατινάζ είναι δημοφιλή αθλήματα εδώ.
Teleconnection standards shed light on climate change.	Τα πρότυπα τηλεσύνδεσης ρίχνουν φως στην κλιματική αλλαγή.
There, they were invited to join a college study group.	Εκεί, προσκλήθηκαν να συμμετάσχουν σε μια ομάδα σπουδών κολεγίου.
Another war broke out.	Ένας άλλος πόλεμος ξεκίνησε.
Her house was a quiet refuge.	Το σπίτι της ήταν ένα ήσυχο καταφύγιο.
The little girl knelt at the foot of the altar.	Το κοριτσάκι γονάτισε στους πρόποδες του βωμού.
Too many people were killed in that accident.	Σε εκείνο το δυστύχημα σκοτώθηκαν πάρα πολλοί άνθρωποι.
Van dit jaar meer dan een miljard jaar.	Van dit jaar meer dan een miljard jaar.
Many farmers are leaving their land.	Πολλοί αγρότες εγκαταλείπουν τη γη τους.
The problem of air pollution was discussed at the meeting.	Στη συνάντηση συζητήθηκε το πρόβλημα της ατμοσφαιρικής ρύπανσης.
He poured milk into his coffee.	Έριξε γάλα στον καφέ του.
Their workshop, however, is located in the city center.	Το εργαστήριό τους, ωστόσο, βρίσκεται στο κέντρο της πόλης.
The assay was inserted into a time capsule.	Η ανάλυση εισήχθη σε μια χρονοκάψουλα.
Greed is a step on the road to hell.	Η απληστία είναι ένα βήμα στην πορεία προς την κόλαση.
His longing for her was deep.	Η λαχτάρα του για αυτήν ήταν βαθιά.
The kidnappers started digging a grave.	Οι απαγωγείς άρχισαν να σκάβουν έναν τάφο.
Lightly dab the circles with brown icing.	Ταμπονάρουμε ελαφρά τους κύκλους με καφέ γλάσο.
In the end it was my responsibility.	Τελικά ήταν δική μου ευθύνη.
He was still sweaty.	Ήταν ακόμα ιδρωμένος.
Meteorologists forecast heavy rainfall.	Οι μετεωρολόγοι προέβλεπαν ισχυρή βροχόπτωση.
Life is short, so seize the day.	Η ζωή είναι μικρή, γι' αυτό άδραξε τη μέρα.
He snubbed the eager young reporter.	Σνόμπαρε τον πρόθυμο νεαρό ρεπόρτερ.
Peel the carrots.	Περάστε τα καρότα.
Programmable computers are at the heart of modern telecommunications technology.	Οι προγραμματιζόμενοι υπολογιστές βρίσκονται στο επίκεντρο της σύγχρονης τεχνολογίας των τηλεπικοινωνιών.
The timber was intended for the relocation of the ship.	Η ξυλεία προοριζόταν για την επανατοποθέτηση του πλοίου.
Two adjacent buildings were demolished.	Δύο διπλανά κτίρια γκρεμίστηκαν.
He passed carefully over the cracks in the pavement.	Πέρασε προσεκτικά πάνω από τις ρωγμές στο πεζοδρόμιο.
The man at the post office was extremely helpful.	Ο άνθρωπος στο ταχυδρομείο ήταν εξαιρετικά εξυπηρετικός.
I came here for a party.	Ήρθα εδώ για πάρτι.
The locals have to save water supply.	Οι ντόπιοι πρέπει να εξοικονομήσουν την παροχή νερού.
A powerful symbol of hope.	Ένα ισχυρό σύμβολο ελπίδας.
Go east for twenty yards.	Πήγαινε ανατολικά για είκοσι γιάρδες.
My sister told me it was great.	Η αδερφή μου μου είπε ότι πέρασε υπέροχα.
Many species of animals live in the forest.	Στο δάσος ζουν πολλά είδη ζώων.
A young girl, alone and pregnant.	Ένα νέο κορίτσι, μόνο και έγκυο.
The clouds slid lazily over the dim morning sky	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά πάνω από τον θαμπό πρωινό ουρανό
This will make your hair softer.	Αυτό θα κάνει τα μαλλιά σας πιο απαλά.
He moved to another part of the building.	Μετακόμισε σε άλλο σημείο του κτιρίου.
She cried softly.	Έκλαψε απαλά.
Many police officers began to get frustrated.	Πολλοί αστυνομικοί άρχισαν να απογοητεύονται.
Travel guides recommend a visit to the vernal equinox.	Οι ταξιδιωτικοί οδηγοί συνιστούν επίσκεψη στην εαρινή ισημερία.
You received the message.	Λάβατε το μήνυμα.
The package arrived at the post office today.	Το πακέτο έφτασε στο ταχυδρομείο σήμερα.
They have a long journey ahead of them.	Έχουν ένα μακρύ ταξίδι μπροστά τους.
We hope to gain control of the situation.	Ελπίζουμε να αποκτήσουμε τον έλεγχο της κατάστασης.
This island is famous for its health spa.	Αυτό το νησί φημίζεται για το σπα υγείας του.
Assisted in designing the experiment.	Βοήθησε στο σχεδιασμό του πειράματος.
Our decision was unanimous.	Η απόφασή μας ήταν ομόφωνη.
There are so many different cheeses.	Υπάρχουν τόσα πολλά διαφορετικά τυριά.
We must get rid of this superstition.	Πρέπει να απαλλαγούμε από αυτή τη δεισιδαιμονία.
The cathedral is located on top of a hill.	Ο καθεδρικός ναός βρίσκεται στην κορυφή ενός λόφου.
Many parents found their work unbearable.	Πολλοί γονείς βρήκαν τη δουλειά τους αφόρητη.
Waves of nausea overwhelmed him.	Κύματα ναυτίας τον κυρίευσαν.
We boiled the pasta in boiling water.	Βράσαμε τα ζυμαρικά σε βραστό νερό.
The settlers were willing to expand to the west.	Οι άποικοι ήταν πρόθυμοι να επεκταθούν προς τα δυτικά.
The test is vital.	Το τεστ είναι ζωτικής σημασίας.
The price can be low or high.	Η τιμή μπορεί να είναι μικρή ή πολύ.
Their eyes met and they smiled.	Τα μάτια τους συναντήθηκαν και χαμογέλασαν.
The affairs of the state are not my business.	Οι υποθέσεις του κράτους δεν είναι δική μου υπόθεση.
Her hair was black, shiny and elegant.	Τα μαλλιά της ήταν μαύρα, λαμπερά και κομψά.
It takes a lot of money to build a house.	Χρειάζονται πολλά χρήματα για να χτιστεί ένα σπίτι.
Efforts to rehabilitate the area are ambitious.	Οι προσπάθειες αποκατάστασης της περιοχής είναι φιλόδοξες.
He was reading a book.	Διάβαζε ένα βιβλίο.
You remember your childhood, don't you?	Θυμάσαι τα παιδικά σου χρόνια, έτσι δεν είναι;
So the country needed a new leader.	Έτσι η χώρα χρειαζόταν έναν νέο ηγέτη.
They gave him five dollars.	Του έδωσαν πέντε δολάρια.
Every action has a reaction.	Κάθε δράση έχει μια αντίδραση.
The prisoner's cry was frightening.	Το κλάμα του κρατούμενου ήταν τρομακτικό.
Many drivers drive to work in the rain.	Πολλοί οδηγοί οδηγούν στη δουλειά τους στη βροχή.
Things are not going so well lately.	Τα πράγματα δεν πάνε τόσο καλά τον τελευταίο καιρό.
He was sweating a lot.	Ίδρωνε πολύ.
The children were silent.	Τα παιδιά σώπασαν.
The baby's father is young, probably in his twenties.	Ο πατέρας του μωρού είναι νέος, πιθανότατα στα είκοσί του.
The system was found to work very well.	Το σύστημα βρέθηκε να λειτουργεί πολύ καλά.
The successful man is open to new ideas.	Ο επιτυχημένος άντρας είναι ανοιχτός σε νέες ιδέες.
Light is refracted through the water, creating a shimmering effect.	Το φως διαθλάται μέσα από το νερό, δημιουργώντας ένα αστραφτερό αποτέλεσμα.
Their voices did not go far in the cool, mountain air.	Οι φωνές τους δεν πήγαιναν μακριά στον δροσερό, βουνίσιο αέρα.
White smoke billowed from the chimney.	Λευκός καπνός ξεχύθηκε από την καμινάδα.
The cat leaned against the window sill.	Η γάτα ακούμπησε στο περβάζι του παραθύρου.
We replaced our roof with recycled tiles.	Αντικαταστήσαμε τη στέγη μας με πλακάκια που ανακυκλώθηκαν.
But that was only the beginning of our problems.	Αλλά αυτή ήταν μόνο η αρχή των προβλημάτων μας.
The city is located on a rocky plain.	Η πόλη βρίσκεται σε μια βραχώδη πεδιάδα.
He drank three cups of tea.	Ήπιε τρία φλιτζάνια τσάι.
This country is famous for its trade.	Αυτή η χώρα φημίζεται για το εμπόριο της.
Only faint sunlight penetrates these clouds.	Μόνο το ασθενές ηλιακό φως διαπερνά αυτά τα σύννεφα.
Relatives buried the body yesterday.	Συγγενείς έθαψαν τη σορό χθες.
A decision was issued yesterday.	Χθες εκδόθηκε απόφαση.
My parents are growing up.	Οι γονείς μου μεγαλώνουν.
We need to find solutions quickly.	Πρέπει να βρούμε λύσεις γρήγορα.
How about a pickup football match?	Τι θα λέγατε για έναν αγώνα ποδοσφαίρου pickup;
Become an adult and stop whining!	Γίνε ενήλικας και σταμάτα να γκρινιάζεις!
He was violently opposed to nuclear energy.	Ήταν βίαια αντίθετος με την πυρηνική ενέργεια.
Dozens of citizens protested against government corruption.	Δεκάδες πολίτες διαμαρτυρήθηκαν για την κυβερνητική διαφθορά.
She believes her son is dead.	Πιστεύει ότι ο γιος της είναι νεκρός.
Many people choose to become vegetarians.	Πολλοί άνθρωποι επιλέγουν να γίνουν χορτοφάγοι.
The teacher was fascinated by her beauty.	Η καθηγήτρια γοητεύτηκε από την ομορφιά της.
After two months, no one knows where he is.	Μετά από δύο μήνες, κανείς δεν ξέρει πού βρίσκεται.
The coach was so furious, he was speechless.	Ο προπονητής ήταν τόσο έξαλλος, έμεινε άφωνος.
Billions of insects were lost.	Χάθηκαν δισεκατομμύρια έντομα.
A ditch filled with water during the dry months.	Μια τάφρο γεμάτη με νερό κατά τους ξηρούς μήνες.
You will be held accountable for your failure.	Θα λογοδοτήσετε για την αποτυχία.
He shook his foot on the side of the basket.	Κούνησε το πόδι του στο πλάι του καλαθιού.
The inventor patented his invention.	Ο εφευρέτης κατοχύρωσε την εφεύρεσή του.
The seven directors meet regularly with the president.	Οι επτά διευθυντές συναντώνται τακτικά με τον πρόεδρο.
We are awake.	Είμαστε σε εγρήγορση.
Excellent knowledge of the language is essential.	Η άριστη γνώση της γλώσσας είναι απαραίτητη.
All this powder can be used in cooking.	Όλη αυτή η σκόνη μπορεί να χρησιμοποιηθεί στη μαγειρική.
Each member of the ensemble has a unique style.	Κάθε μέλος του συνόλου έχει ένα μοναδικό στυλ.
They held the girls captive, asking them to find out where they were.	Κράτησαν τα κορίτσια αιχμάλωτα, ζητώντας να μάθουν πού βρίσκονται.
We chased pirate treasure.	Κυνηγήσαμε πειρατικό θησαυρό.
The cakes are in jars.	Τα κέικ είναι σε βάζα.
Everyone laughed out loud.	Όλοι γέλασαν δυνατά.
Fire rages outside the hospital.	Φωτιά μαίνεται έξω από το νοσοκομείο.
A patient with a catheter will not feel much pain.	Ένας ασθενής με καθετήρα δεν θα αισθανθεί πολύ πόνο.
The cow eats it.	Η αγελάδα την τρώει.
Show paleness when trying to climb.	Δείξτε χλωμή με την προσπάθεια της αναρρίχησης.
Make every effort to be fair.	Κάντε κάθε προσπάθεια για να είστε δίκαιοι.
The stench of deep space.	Η δυσωδία του βαθύ διαστήματος.
Ignored these signs.	Αγνόησαν αυτά τα σημάδια.
His future looks very bright.	Το μέλλον του φαίνεται πολύ λαμπρό.
Salt is added to the food to stimulate its taste.	Προστίθεται αλάτι στο φαγητό για να τονώσει τη γεύση του.
He studied for entrance exams.	Σπούδασε για εισαγωγικές εξετάσεις.
The weather is tragic today.	Τραγικός ο καιρός σήμερα.
He will no doubt win next year's election.	Χωρίς αμφιβολία θα κερδίσει τις εκλογές του επόμενου έτους.
All banks have people who are paid to help.	Όλες οι τράπεζες έχουν ανθρώπους που πληρώνονται για να βοηθήσουν.
Agree.	Συμφωνώ.
Gather wood mom.	Μάζεψε ξύλα μάνα.
Their behavior was outrageous.	Η συμπεριφορά τους ήταν εξωφρενική.
He asked the boys to hurry.	Ζήτησε από τα αγόρια να βιαστούν.
This creature is based on camouflage.	Αυτό το πλάσμα βασίζεται στο καμουφλάζ.
The best documents will include both primary and secondary sources.	Τα καλύτερα έγγραφα θα περιλαμβάνουν τόσο πρωτογενείς όσο και δευτερεύουσες πηγές.
This road leads to the ancient church.	Αυτός ο δρόμος οδηγεί στην αρχαία εκκλησία.
The rich buy the land.	Οι πλούσιοι αγοράζουν τη γη.
The new plan has become a quagmire.	Το νέο σχέδιο έχει μετατραπεί σε τέλμα.
It was a sad affair.	Ήταν μια θλιβερή υπόθεση.
The posum climbed over a fence.	Το ποσούμ σκαρφάλωνε πάνω από έναν φράχτη.
This bridge is very strong.	Αυτή η γέφυρα είναι πολύ δυνατή.
Her cunning trick saved the day.	Το πονηρό κόλπο της έσωσε τη μέρα.
But the internet makes it easy to spread rumors.	Αλλά το Διαδίκτυο διευκολύνει τη διάδοση φημών.
They tolerate each other because of their different ideals.	Ανέχονται ο ένας τον άλλον λόγω των διαφορετικών ιδανικών τους.
I have seen this person somewhere before.	Το έχω ξαναδεί αυτό το πρόσωπο κάπου.
The dessert would be ready in a few minutes.	Το γλυκό θα ήταν έτοιμο σε λίγα λεπτά.
Once a distant dream, now possible.	Κάποτε ένα μακρινό όνειρο, τώρα εφικτό.
He jumped screaming in pain.	Πήδηξε φωνάζοντας από τον πόνο.
His inexplicable act embarrassed me.	Η ανεξήγητη πράξη του με έφερε σε αμηχανία.
The streets are full and noisy.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι και θορυβώδεις.
He stroked her hair.	Της χάιδεψε τα μαλλιά.
Plastic bags are bad for your health.	Οι πλαστικές σακούλες βλάπτουν την υγεία σας.
A miracle he had lived.	Ένα θαύμα που είχε ζήσει.
Imagination helps us to overcome reality.	Η φαντασία μας βοηθά να ξεπεράσουμε την πραγματικότητα.
This tree bears delicious cherries in summer.	Αυτό το δέντρο φέρει νόστιμα κεράσια το καλοκαίρι.
He wants to take a break.	Θέλει να κάνει ένα διάλειμμα.
The heat conditions were reported.	Ανέφεραν οι συνθήκες ζέστης.
The farm stands on a hill.	Το αγρόκτημα στέκεται σε ένα λόφο.
The bottle was full to the brim.	Το μπουκάλι ήταν γεμάτο μέχρι την κορυφή.
The engagement party was over.	Το πάρτι των αρραβώνων είχε τελειώσει.
There were street fights.	Έγιναν μάχες στους δρόμους.
Many workers live in poverty.	Πολλοί εργαζόμενοι ζουν στη φτώχεια.
He broke both his arms in two places.	Έσπασε και τα δύο του χέρια σε δύο σημεία.
Onions are commonly used in cooking.	Τα κρεμμύδια χρησιμοποιούνται συνήθως στη μαγειρική.
I think most people are honest.	Πιστεύω ότι οι περισσότεροι άνθρωποι είναι ειλικρινείς.
The current building is old and collapsing.	Το σημερινό κτίριο είναι παλιό και καταρρέει.
The roar of the crowd made his words seem far away.	Το βουητό του πλήθους έκανε τα λόγια του να φαίνονται απόμακρα.
These glasses are dishwasher safe.	Αυτά τα ποτήρια πλένονται στο πλυντήριο πιάτων.
The fish was filleted and then fried.	Το ψάρι φιλετοποιήθηκε και στη συνέχεια τηγανίστηκε.
A discussion ensued about where to go.	Ακολούθησε μια συζήτηση για το πού να πάει.
Soon, the youngest son fell ill with a fever.	Σύντομα, ο μικρότερος γιος αρρώστησε με πυρετό.
We sell ice cream subscriptions.	Πουλάμε συνδρομές παγωτού.
They had decided to camp one night.	Είχαν αποφασίσει να κατασκηνώσουν μια νύχτα.
It was a delicious sausage.	Ήταν ένα νόστιμο λουκάνικο.
He took off his handkerchief and wiped his forehead.	Έβγαλε το μαντήλι του και σκούπισε το μέτωπό του.
Her gaze was steady, her expression intense.	Το βλέμμα της ήταν σταθερό, η έκφρασή της έντονη.
Many species of birds are disappearing.	Πολλά είδη πτηνών εξαφανίζονται.
He had not made a cake for two years.	Δεν είχε φτιάξει τούρτα εδώ και δύο χρόνια.
The ocean is deep.	Ο ωκεανός είναι βαθύς.
The pillows were covered with red silk.	Τα μαξιλάρια ήταν καλυμμένα με κόκκινο μετάξι.
The monster is very fast on land.	Το τέρας είναι πολύ γρήγορο στη στεριά.
Such a life is stressful.	Μια τέτοια ζωή είναι αγχωτική.
The field is fallow this year.	Το χωράφι είναι αγρανάπαυση φέτος.
Fortunately, she did not become pregnant.	Ευτυχώς, δεν έμεινε έγκυος.
Once we are done, we can go for a picnic.	Μόλις τελειώσουμε, μπορούμε να πάμε για πικνίκ.
People around the village heard a faint scream.	Οι άνθρωποι γύρω από το χωριό άκουσαν μια αχνή κραυγή.
Seat belt laws could help reduce road accidents.	Οι νόμοι για τις ζώνες ασφαλείας θα μπορούσαν να βοηθήσουν στη μείωση των τροχαίων ατυχημάτων.
We discuss this problem at length.	Συζητάμε εκτενώς αυτό το πρόβλημα.
The butcher shop smelled very strong.	Το αλλαντοποιείο μύριζε πολύ έντονα.
It is not very bright.	Δεν είναι πολύ λαμπερή.
The journalist's speech fell on deaf ears.	Η ομιλία του δημοσιογράφου έπεσε στο κενό.
He gasped as he saw a snake.	Λαχάνιασε καθώς είδε ένα φίδι.
The changes are subtle, but they continue to affect the lives of farmers.	Οι αλλαγές είναι ανεπαίσθητες, αλλά συνεχίζουν να επηρεάζουν τη ζωή των αγροτών.
An iceberg floats in a deep, dark sea.	Ένα παγόβουνο επιπλέει σε μια βαθιά, σκοτεινή θάλασσα.
I clearly remember the school bell.	Θυμάμαι ξεκάθαρα το σχολικό κουδούνι.
The atmosphere was electrifying.	Η ατμόσφαιρα ήταν ηλεκτρισμένη.
The bacteria were extracted using antibiotics.	Τα βακτήρια εκχυλίστηκαν με τη χρήση αντιβιοτικών.
Express features in nominal form.	Εκφράστε χαρακτηριστικά σε ονομαστική μορφή.
The seeds need light to grow.	Οι σπόροι χρειάζονται φως για να αναπτυχθούν.
The University provides a wonderful opportunity for learning.	Το Πανεπιστήμιο παρέχει μια θαυμάσια ευκαιρία για μάθηση.
It is because it contains identical subatomic particles.	Είναι επειδή περιέχει πανομοιότυπα υποατομικά σωματίδια.
Can you give me some feedback on my essay?	Μπορείτε να μου δώσετε κάποια σχόλια για το δοκίμιό μου;
Started this business after.	Ξεκίνησε αυτή την επιχείρηση μετά από .
Boxes of material arrived from suppliers.	Κουτιά υλικού που έφθασαν από προμηθευτές.
Smoking is prohibited in these areas.	Απαγορεύεται το κάπνισμα σε αυτά τα τμήματα.
Have you ever seen one before?	Έχετε δει ποτέ ένα πριν;
The weather has been very cold lately.	Ο καιρός τον τελευταίο καιρό είναι πολύ κρύος.
A heavily pregnant woman returned late to shore.	Μια βαριά έγκυος γυναίκα επέστρεψε αργά στην ακτή.
The authors collected their anecdotal evidence.	Οι συγγραφείς συνέλεξαν τα ανέκδοτα στοιχεία τους.
Give me your undivided attention.	Δώστε μου την αμέριστη προσοχή σας.
The cemetery here is impressive.	Το νεκροταφείο εδώ είναι εντυπωσιακό.
I expected much worse.	Περίμενα πολύ χειρότερα.
These mosquitoes leave a nasty sting.	Αυτά τα κουνούπια αφήνουν ένα άσχημο τσίμπημα.
Do not rely on your neighbor for help.	Μην βασίζεστε στον γείτονά σας για βοήθεια.
With scientific achievements, the population expects progress.	Με επιστημονικά επιτεύγματα, ο πληθυσμός αναμένει πρόοδο.
He wanted to be a leader.	Ήθελε να γίνει ηγέτης.
The doctor advised the patient to quit smoking.	Ο γιατρός συμβούλεψε τον ασθενή να κόψει το κάπνισμα.
Bamboo is a very useful plant.	Το μπαμπού είναι ένα πολύ χρήσιμο φυτό.
Taxes bite profits.	Οι φόροι δαγκώνουν τα κέρδη.
The chief doctor was a tall and imposing man.	Ο επικεφαλής γιατρός ήταν ένας ψηλός και επιβλητικός άντρας.
Ants can carry substances up to three times their body weight.	Τα μυρμήγκια μπορούν να μεταφέρουν ουσίες τρεις φορές το βάρος του σώματός τους.
He slipped in the pool and swam.	Γλίστρησε στην πισίνα και κολύμπησε.
The safe did not open easily.	Το χρηματοκιβώτιο δεν άνοιγε εύκολα.
Researchers therefore need to use a variety of data sources.	Επομένως, οι ερευνητές πρέπει να χρησιμοποιούν ποικίλες πηγές δεδομένων.
The bird population will decrease this century.	Ο πληθυσμός των πτηνών θα μειωθεί αυτόν τον αιώνα.
Cut the screen with a razor.	Έκοψε την οθόνη με ένα ξυράφι.
We spoke out against the death of our soldier.	Μιλήσαμε κατά του θανάτου του στρατιώτη μας.
He wrote many novels.	Έγραψε πολλά μυθιστορήματα.
The cheese contains the milk of the cows.	Το τυρί περιέχει το γάλα των αγελάδων.
He was imprisoned for murder.	Φυλακίστηκε για φόνο.
We are getting into action soon.	Σύντομα μπαίνουμε στη δράση.
The losing candidate insisted that fraud had taken place.	Ο ηττημένος υποψήφιος επέμεινε ότι είχε γίνει απάτη.
The city is located between plains and mountains.	Η πόλη βρίσκεται ανάμεσα σε πεδιάδες και βουνά.
"I do not know exactly where he is," he said.	Δεν ξέρω πού ακριβώς είναι, είπε.
These old stones undoubtedly stand.	Αυτές οι παλιές πέτρες στέκονται αναμφίβολα.
The old man finally decided to retire from business.	Ο γέρος αποφάσισε, τελικά, να αποσυρθεί από τις επιχειρήσεις.
His grandfather is proud.	Ο παππούς του είναι περήφανος.
We can limit the analysis to expressiveness.	Μπορούμε να περιορίσουμε την ανάλυση στην εκφραστικότητα.
These earrings match everything.	Αυτά τα σκουλαρίκια ταιριάζουν με τα πάντα.
A nature photography book.	Ένα βιβλίο φωτογραφίας της φύσης.
They were very willing to sell products.	Ήταν πολύ πρόθυμοι να πουλήσουν προϊόντα.
The most obvious symptom is acute fatigue.	Το πιο εμφανές σύμπτωμα είναι η οξεία κόπωση.
Days of fasting have passed.	Πέρασαν μέρες νηστείας.
His love responded to her.	Η αγάπη του ανταποκρίθηκε από εκείνη.
At that time he was working on the neighbor's farm.	Εκείνη την εποχή δούλευε στο αγρόκτημα του γείτονα.
The mountains are covered with snow	Τα βουνά είναι καλυμμένα με χιόνι
The child neglects his studies.	Το παιδί παραμελεί τις σπουδές του.
This hyena was considered extinct for many years.	Αυτή η ύαινα θεωρούνταν εξαφανισμένη για πολλά χρόνια.
The boat is full of throttle.	Το σκάφος είναι γεμάτο με γκάζι.
The prince's orders were quickly obeyed.	Οι εντολές του πρίγκιπα υπακούστηκαν γρήγορα.
The botanist collected samples from the grove.	Ο βοτανολόγος συνέλεξε δείγματα από το άλσος.
The four friends walked to the top.	Οι τέσσερις φίλοι περπάτησαν προς την κορυφή.
Everyone in the village benefited from the new well.	Όλοι στο χωριό επωφελήθηκαν από το νέο πηγάδι.
You have probably seen some very strange sights.	Πιθανότατα έχετε δει μερικά πολύ περίεργα αξιοθέατα.
It will definitely look like a much bigger trip.	Σίγουρα θα φαίνεται σαν ένα πολύ μεγαλύτερο ταξίδι.
I remember the day as if it were yesterday.	Θυμάμαι τη μέρα σαν να ήταν χθες.
It is a fertile rural area.	Είναι μια εύφορη αγροτική περιοχή.
Indeed, several attempts to restore order have failed.	Πράγματι, αρκετές προσπάθειες αποκατάστασης της τάξης απέτυχαν.
They traveled to the beach.	Ταξίδεψαν στην παραλία.
They knew they were acting illegally.	Ήξεραν ότι ενεργούσαν παράνομα.
The final decision will be made by the board.	Την τελική απόφαση θα πάρει το διοικητικό συμβούλιο.
Keep your finger away.	Κρατήστε το δάχτυλό σας μακριά.
He has an objection to the tax.	Έχει αντίρρηση για τον φόρο.
The team lost almost every game last year.	Η ομάδα έχασε σχεδόν κάθε παιχνίδι πέρυσι.
This area receives some rain.	Αυτή η περιοχή δέχεται λίγη βροχή.
The oil was running.	Το λάδι έτρεχε.
They crossed the road.	Διέσχισαν τον δρόμο.
Some of these things can be purchased at local stores.	Μερικά από αυτά τα πράγματα μπορούν να αγοραστούν σε τοπικά καταστήματα.
The ocean is expanding, almost devouring the surrounding islands.	Ο ωκεανός επεκτείνεται, καταβροχθίζοντας σχεδόν τα γύρω νησιά.
The sugar melted in the microwave.	Η ζάχαρη έλιωσε στο φούρνο μικροκυμάτων.
The market far exceeded estimates.	Η αγορά ξεπέρασε κατά πολύ τις εκτιμήσεις.
Farmers plant their seedlings carefully.	Οι αγρότες φυτεύουν τα σπορόφυτά τους με προσοχή.
This detergent effectively removes stains.	Αυτό το απορρυπαντικό αφαιρεί αποτελεσματικά τους λεκέδες.
Wheat is cultivated by almost every farmer in this area.	Το σιτάρι καλλιεργείται από σχεδόν κάθε αγρότη αυτής της περιοχής.
There is no specific evidence to support the theory.	Δεν υπάρχουν συγκεκριμένα στοιχεία που να υποστηρίζουν τη θεωρία.
Crude oil did not flow freely from the ground.	Το αργό πετρέλαιο δεν έρεε ελεύθερα από το έδαφος.
The little girl was very happy.	Το κοριτσάκι ήταν πολύ χαρούμενο.
My grandparents were farmers.	Οι παππούδες μου ήταν αγρότες.
The incidence of dementia is increasing.	Η συχνότητα της άνοιας αυξάνεται.
I watched the noise of the crowd.	Παρακολούθησα τη φασαρία του πλήθους.
The hotel was full.	Το ξενοδοχείο ήταν γεμάτο.
Japan is a major exporter of car parts.	Η Ιαπωνία είναι σημαντικός εξαγωγέας ανταλλακτικών αυτοκινήτων.
It was the perfect temperature.	Ήταν η τέλεια θερμοκρασία.
Activists must also deal with the local media.	Οι ακτιβιστές πρέπει επίσης να αντιμετωπίσουν τα τοπικά μέσα ενημέρωσης.
The dealer gave his card to each player.	Ο ντίλερ έδωσε την κάρτα του σε κάθε παίκτη.
Women are four times more than men.	Οι γυναίκες είναι τέσσερις φορές περισσότερες από τους άνδρες.
The contract creates a conflict of interest.	Η σύμβαση δημιουργεί σύγκρουση συμφερόντων.
This is the central library.	Αυτή είναι η κεντρική βιβλιοθήκη.
I want to help you celebrate.	Θέλω να σε βοηθήσω να γιορτάσεις.
Inside the treasury, the wooden boat creaked.	Μέσα στο θησαυροφυλάκιο, η ξύλινη βάρκα έτριξε.
The story is based on a true fact.	Η ιστορία βασίζεται σε αληθινό γεγονός.
A heavy fog hung over the lake.	Μια βαριά ομίχλη κρεμόταν πάνω από τη λίμνη.
They are looking for an inaccurate speaker.	Αναζητούν έναν μη ακριβή ομιλητή.
He worked as a gardener for twenty years.	Εργάστηκε ως κηπουρός για είκοσι χρόνια.
He was picking herbs in the forest.	Μάζευε βότανα στο δάσος.
Their mother is strictly disciplined.	Η μητέρα τους είναι αυστηρή πειθαρχική.
The king had thousands of troops at his disposal.	Ο βασιλιάς είχε χιλιάδες στρατεύματα στη διάθεσή του.
Many deeper layers of meaning need to be explored.	Πολλά βαθύτερα στρώματα νοήματος πρέπει να διερευνηθούν.
The wolf came close to eating the lamb.	Ο λύκος κόντεψε να φάει το αρνί.
The hen pecked at a worm.	Η κότα ράμφισε ένα σκουλήκι.
More women than men are now in the workforce.	Περισσότερες γυναίκες παρά άνδρες συμμετέχουν πλέον στο εργατικό δυναμικό.
He was electrocuted.	Τον διαπέρασε ηλεκτροπληξία.
Swimmers must wear life jackets.	Οι κολυμβητές πρέπει να φορούν σωσίβια.
He buys supplies once a week.	Αγοράζει προμήθειες μία φορά την εβδομάδα.
Wearing her clothes, she left the house.	Φορώντας τα ρούχα της, έφυγε από το σπίτι.
The leopard is a cute and wild hunter.	Η λεοπάρδαλη είναι ένας χαριτωμένος και άγριος κυνηγός.
Fresh fruits are delicious this season.	Τα φρέσκα φρούτα είναι νόστιμα αυτή την εποχή.
He suffers from a cold.	Υποφέρει από κρυολόγημα.
He had to stand up.	Έπρεπε να σταθεί όρθιος.
The mountain ranges separate this geopolitical area from the rest	Οι οροσειρές χωρίζουν αυτή τη γεωπολιτική περιοχή από τις υπόλοιπες
Ignore my warnings.	Αγνόησε τις προειδοποιήσεις μου.
It sells sugar everywhere.	Πουλάει ζάχαρη παντού.
I read this article online.	Διάβασα αυτό το άρθρο στο διαδίκτυο.
It is good to avoid arguing with him, otherwise you will lose.	Καλό είναι να αποφύγεις να μαλώσεις μαζί του, αλλιώς θα χάσεις.
Stand right under the mirror.	Σταθείτε ακριβώς κάτω από τον καθρέφτη.
They have two ends.	Είναι δύο άκρα.
They fell motionless, as if hypnotized.	Έπεσαν ακίνητοι, σαν υπνωτισμένοι.
The report for the debate was inaccurate.	Η έκθεση για τη συζήτηση ήταν ανακριβής.
Many consumers do not read food labels.	Πολλοί καταναλωτές δεν διαβάζουν τις ετικέτες στα τρόφιμα.
The hunter spread his net over the river.	Ο κυνηγός άπλωσε το δίχτυ του πάνω από το ποτάμι.
Lower the drill.	Χαμηλώστε το τρυπάνι.
The hallway door changed dramatically.	Η πόρτα του διαδρόμου άλλαξε δραματικά.
They collected donations everywhere.	Μάζευαν δωρεές παντού.
Water flows away from the pressure caused by our fingers.	Το νερό ρέει μακριά από την πίεση που προκαλούν τα δάχτυλά μας.
The hardware store is known for its quality.	Το σιδηροπωλείο είναι γνωστό για την ποιότητά του.
Aerobic exercise is good for maintaining good health.	Η αερόβια άσκηση είναι καλή για τη διατήρηση της υγείας.
Emphasize that smoking is unhealthy.	Τονίστε ότι το κάπνισμα είναι ανθυγιεινό.
Three gang members were sentenced to death.	Τρία μέλη συμμορίας καταδικάστηκαν σε θάνατο.
They stood in silence, except for occasional sobs.	Στέκονταν σιωπηλοί, εκτός από περιστασιακούς λυγμούς.
The eagle circled high above, the wind fluttering its wings.	Ο αετός έκανε κύκλους ψηλά από πάνω, ο άνεμος θρόιζε τα φτερά του.
She claimed she was being held at gunpoint.	Ισχυρίστηκε ότι την κρατούσαν υπό την απειλή όπλου.
He spent the morning playing tennis.	Πέρασε το πρωί παίζοντας τένις.
He arrived about thirty minutes later.	Έφτασε περίπου τριάντα λεπτά αργότερα.
He knelt in front of the altar and prayed.	Γονάτισε μπροστά στο θυσιαστήριο και προσευχήθηκε.
Cut your losses and run.	Κόψε τις απώλειές σου και τρέξε.
Two young lovers went for a walk together.	Δύο νεαροί εραστές πήγαν μαζί βόλτα.
The train left the station immediately.	Το τρένο έφυγε αμέσως από το σταθμό.
The shutters went down.	Τα παντζούρια κατέβηκαν.
The trained scientist is said to have died.	Ο καταρτισμένος επιστήμονας φέρεται να πέθανε.
This album has a nice variety of music.	Αυτό το άλμπουμ έχει μια ωραία ποικιλία μουσικής.
The child did not seem to understand the question.	Το παιδί δεν φαινόταν να καταλαβαίνει την ερώτηση.
Get a big beer.	Πάρτε μια μεγάλη μπύρα.
Metal nanoparticles are very strong.	Τα μεταλλικά νανοσωματίδια είναι πολύ ισχυρά.
A golden rush soon followed.	Σύντομα ακολούθησε μια χρυσή βιασύνη.
It is hidden in the shadows.	Είναι κρυμμένος στις σκιές.
She quietly thanked her host.	Ευχαρίστησε ήσυχα τον οικοδεσπότη της.
I will bring other recipes soon.	Σύντομα θα φέρω και άλλες συνταγές.
They were forced to abandon their attack on the city.	Αναγκάστηκαν να εγκαταλείψουν την επίθεσή τους στην πόλη.
Carefully folded her napkin.	Δίπλωσε προσεκτικά τη χαρτοπετσέτα της.
Her smile showed her perfect white teeth.	Το χαμόγελό της έδειχνε τα τέλεια λευκά της δόντια.
This young man was deeply in love.	Αυτός ο νεαρός άνδρας βρέθηκε βαθιά ερωτευμένος.
The international airport is the hub of this complex ecosystem.	Το διεθνές αεροδρόμιο είναι ο κόμβος αυτού του πολύπλοκου οικοσυστήματος.
It was, he concluded, a simple case of false identity.	Ήταν, κατέληξε, μια απλή περίπτωση εσφαλμένης ταυτότητας.
The same theory applies to inflation.	Η ίδια θεωρία ισχύει και για τον πληθωρισμό.
The man cursed loudly.	Ο άντρας έβρισε δυνατά.
He suggested a solution.	Πρότεινε μια λύση.
Smoking is prohibited in public places.	Το κάπνισμα απαγορεύεται σε δημόσιους χώρους.
The storm was over and the sun was shining brightly.	Η καταιγίδα είχε τελειώσει και ο ήλιος έλαμπε έντονα.
He feels happier when he is in love.	Νιώθει πιο ευτυχισμένος όταν είναι ερωτευμένος.
The bans imposed are harsh.	Οι απαγορεύσεις που επιβάλλονται είναι σκληρές.
The poor were outraged by the king's behavior.	Οι φτωχοί εξαγριώθηκαν από τη συμπεριφορά του βασιλιά.
His head was covered with bandages.	Το κεφάλι του ήταν καλυμμένο με επιδέσμους.
As time went on, they became more relaxed.	Όσο περνούσε ο καιρός, γίνονταν πιο χαλαροί.
The worst drought in decades has hit farmers.	Η χειρότερη ξηρασία των τελευταίων δεκαετιών πλήττει τους αγρότες.
His long face was bushy.	Το μακρύ του πρόσωπο ήταν θαμνώδες.
Took a dose of the drug.	Πήρε μια δόση του φαρμάκου.
He hoped they would come for dinner.	Ήλπιζε ότι θα έρχονταν για δείπνο.
We are afraid that a new flu strain will appear.	Φοβόμαστε ότι θα εμφανιστεί νέο στέλεχος γρίπης.
The king often entertained kings.	Ο βασιλιάς συχνά διασκέδαζε βασιλείς.
Moisture evaporates quickly from the surface of the lake water.	Η υγρασία εξατμίζεται γρήγορα από την επιφάνεια του νερού της λίμνης.
The captain was charming, but overly polite.	Ο καπετάνιος ήταν γοητευτικός, αλλά υπερβολικά ευγενικός.
My wife loves gardening, but she hates housework.	Η γυναίκα μου αγαπά την κηπουρική, αλλά μισεί τις δουλειές του σπιτιού.
The demonstration was peaceful.	Η διαδήλωση ήταν ειρηνική.
The philosopher believed that humans are the same as animals.	Ο φιλόσοφος πίστευε ότι οι άνθρωποι είναι ίδιοι με τα ζώα.
The homeowner renovated the house.	Ο ιδιοκτήτης του σπιτιού ανακαίνισε το σπίτι.
She had a buzz in her ears.	Είχε ένα βουητό στα αυτιά της.
A sports car accelerates fast.	Ένα σπορ αυτοκίνητο επιταχύνει γρήγορα.
Making butter requires both hands.	Η παρασκευή βουτύρου απαιτεί και τα δύο χέρια.
The sergeant pressed a finger hard on his forehead.	Ο λοχίας πίεσε ένα δάχτυλο δυνατά στο μέτωπό του.
He had few friends.	Είχε λίγους φίλους.
The statue was erected by order of the emperor.	Το άγαλμα ανεγέρθηκε με εντολή του αυτοκράτορα.
He was sure the proposal would pass.	Ήταν σίγουρος ότι η πρόταση θα περνούσε.
Research shows that song and music have the same effect.	Η έρευνα δείχνει ότι το τραγούδι και η μουσική έχουν το ίδιο αποτέλεσμα.
Everyone at the launch!	Όλοι στο λανσάρισμα!
No one would show up at the hippie commune.	Κανείς δεν θα εμφανιζόταν στην κομμούνα των χίπις.
The ant died in vain.	Το μυρμήγκι πέθανε μάταια.
The children were excited, waiting for candy.	Τα παιδιά ήταν ενθουσιασμένα, περιμένοντας καραμέλα.
He entered the building through the main door.	Μπήκε στο κτίριο από την κεντρική πόρτα.
We all need to do better.	Πρέπει όλοι να πάμε καλύτερα.
They sat around the round table.	Κάθισαν γύρω από το στρογγυλό τραπέζι.
Some species are now partially extinct.	Ορισμένα είδη έχουν πλέον εν μέρει εξαλειφθεί.
You can determine a man's age by posture.	Μπορείτε να προσδιορίσετε την ηλικία του άνδρα από τη στάση του σώματος.
There is a gap between rich and poor.	Υπάρχει ένα χάσμα μεταξύ των πλουσίων και των φτωχών.
They stopped and nodded to an old man.	Σταμάτησαν και έγνεψαν σε έναν γέρο.
He ignored her.	Την αγνόησε.
Our school is in the city.	Το σχολείο μας είναι στην πόλη.
Our city remains very conservative.	Η πόλη μας παραμένει πολύ συντηρητική.
The pirate looked coldly at the girl.	Ο πειρατής κοίταξε ψυχρά το κορίτσι.
I will be home in two minutes.	Σε δύο λεπτά θα μπω στο σπίτι.
The fish had been killed by chemicals in the ocean.	Τα ψάρια είχαν σκοτωθεί από χημικές ουσίες στον ωκεανό.
This data was collected by a special working group.	Αυτά τα δεδομένα συλλέχθηκαν από ειδική ομάδα εργασίας.
Go buy more vegetables.	Πηγαίνετε να αγοράσετε περισσότερα λαχανικά.
Some are also interested in the well-being of the poor.	Μερικοί ενδιαφέρονται επίσης για την ευημερία των φτωχών.
He knew better than to hurt her.	Ήξερε καλύτερα από το να την πειράξει.
The song liberates your heart.	Το τραγούδι ελευθερώνει την καρδιά σου.
The scientists looked carefully at the photos.	Οι επιστήμονες κοίταξαν προσεκτικά τις φωτογραφίες.
She longed for the baby to be born.	Περίμενε με λαχτάρα να γεννηθεί το μωρό.
The old woman thought she had misunderstood the order.	Η ηλικιωμένη νόμιζε ότι είχε ακούσει λάθος την εντολή.
Allow the blender to cool before opening.	Αφήστε το μπλέντερ να κρυώσει πριν το ανοίξετε.
The child threw the dummy on the ground.	Το παιδί πέταξε το ομοίωμα στο έδαφος.
Then he put on his hat and left.	Μετά φόρεσε το καπέλο του και έφυγε.
This book is about his life.	Αυτό το βιβλίο μιλάει για τη ζωή του.
He spoke in a whisper.	Μίλησε ψιθυριστά.
Finally, he made a thoughtful nod and released his prey.	Τελικά, έκανε ένα στοχαστικό νεύμα και απελευθέρωσε το θήραμά του.
The smell of bread was evident.	Η μυρωδιά του ψωμιού ήταν εμφανής.
This substance is not approved for use in food.	Η εν λόγω ουσία δεν είναι εγκεκριμένη για χρήση σε τρόφιμα.
The train passed over the dog.	Το τρένο πέρασε πάνω από το σκύλο.
I do not know why you would leave the party.	Δεν ξέρω γιατί θα παρατούσες το πάρτι.
The students hurried to join the crowd.	Οι μαθητές έσπευσαν να συμμετάσχουν στο πλήθος.
The inside of this tea bowl is red.	Το εσωτερικό αυτού του μπολ τσαγιού είναι κόκκινο.
This project requires significant funding.	Αυτό το πρόγραμμα απαιτεί σημαντική χρηματοδότηση.
The furious young woman drew a storm.	Η έξαλλη νεαρή γυναίκα τράβηξε θύελλα.
Police dogs are often used to detect drugs.	Οι αστυνομικοί σκύλοι χρησιμοποιούνται συχνά για ανίχνευση ναρκωτικών.
The protests finally died down.	Οι διαμαρτυρίες τελικά έσβησαν.
He was on his way to an important meeting.	Ήταν καθ' οδόν για μια σημαντική συνάντηση.
Commit to spending more time with your family.	Δεσμευτείτε να περάσετε περισσότερο χρόνο με την οικογένειά σας.
The food smelled great as he cooked.	Το φαγητό μύριζε υπέροχα καθώς μαγείρευε.
A sheet metal was placed over her body.	Μια λαμαρίνα ήταν τοποθετημένη πάνω από το σώμα της.
Collect a handful of seeds.	Μάζεψε μια χούφτα σπόρους.
His mouth is coiled with contempt.	Το στόμα του είναι κουλουριασμένο από περιφρόνηση.
Sine waves are an important example of complex	Τα ημιτονοειδή κύματα είναι ένα σημαντικό παράδειγμα πολύπλοκων
The man ran on the street.	Ο άντρας έτρεξε στο δρόμο.
His wife, who was standing next to him, frowned.	Η γυναίκα του, που στεκόταν στο πλευρό του, συνοφρυώθηκε.
A tiny metal object in this distant galaxy.	Ένα μικροσκοπικό μεταλλικό αντικείμενο σε αυτόν τον μακρινό γαλαξία.
He was advised to take the medicine.	Του συνέστησαν να πάρει το φάρμακο.
This disease is very common.	Αυτή η ασθένεια είναι πολύ συχνή.
The smell of cigarettes remained in the air.	Η μυρωδιά των τσιγάρων έμεινε στον αέρα.
Fear hung in the air like a tangible thing.	Ο φόβος κρεμόταν στον αέρα σαν χειροπιαστό πράγμα.
The resemblance between father and son was striking.	Η ομοιότητα μεταξύ πατέρα και γιου ήταν εντυπωσιακή.
The Cretans are extremely smart.	Οι Κρητικοί είναι εξαιρετικά έξυπνοι.
Everyone is spying on everyone else.	Όλοι κατασκοπεύουν όλους τους άλλους.
The creek was infected for many years.	Ο κολπίσκος ήταν μολυσμένος για πολλά χρόνια.
Drinking tea lightly, watch the sunrise.	Πίνοντας απαλά το τσάι, παρακολούθησε την ανατολή του ηλίου.
The bed was full of blankets and pillows.	Το κρεβάτι ήταν γεμάτο με κουβέρτες και μαξιλάρια.
Measure memory usage in bytes.	Μετρούν τη χρήση μνήμης σε byte.
None of the vegetables are in season.	Κανένα από τα λαχανικά δεν είναι στην εποχή του.
There are many theories about the origin of life.	Υπάρχουν πολλές θεωρίες σχετικά με την προέλευση της ζωής.
Hamsters like raisins.	Στα χάμστερ αρέσουν οι σταφίδες.
She tried not to sigh when the teacher corrected her.	Προσπάθησε να μην αναστενάζει όταν τη διόρθωσε η δασκάλα.
An official warned that the government could be overthrown.	Ένας αξιωματούχος προειδοποίησε ότι η κυβέρνηση μπορεί να ανατραπεί.
The old man was known for his long white beard.	Ο γέροντας ήταν γνωστός για τα μακριά λευκά του γένια.
A shameful episode in the story.	Ένα ντροπιαστικό επεισόδιο στην ιστορία.
The milk will solidify in the refrigerator.	Το γάλα θα στερεοποιηθεί στο ψυγείο.
Ancient buildings were few.	Τα αρχαία κτίρια ήταν ελάχιστα.
Money should never be the only criterion for success.	Τα χρήματα δεν πρέπει ποτέ να είναι το μοναδικό κριτήριο της επιτυχίας.
Open your book in Chapter Nine.	Ανοίξτε το βιβλίο σας στο κεφάλαιο ένατο.
In the past, board game stores were rare.	Στο παρελθόν τα καταστήματα επιτραπέζιων παιχνιδιών ήταν σπάνια.
It's time to leave.	Είναι ώρα να φύγω.
He felt his breath speed up.	Ένιωθε την ανάσα του να επιταχύνεται.
The surface waves were unstable.	Τα επιφανειακά κύματα ήταν ασταθή.
I think that sounds delicious!	Νομίζω ότι ακούγεται νόστιμο!
Okay, so it's not a word at all.	Εντάξει, άρα δεν είναι καθόλου λέξη.
The soldiers fired at the rioters.	Οι στρατιώτες πυροβόλησαν κατά των ταραχοποιών.
The character was never named.	Ο χαρακτήρας δεν κατονομάστηκε ποτέ.
I pushed the printed sheet in front of the teacher.	Έσπρωξα το τυπωμένο φύλλο μπροστά στον δάσκαλο.
This country has a rich literary tradition.	Αυτή η χώρα έχει πλούσια λογοτεχνική παράδοση.
The final nail was then hammered into place.	Στη συνέχεια το τελικό καρφί σφυρηλατήθηκε στη θέση του.
A helicopter hovered overhead.	Ένα ελικόπτερο αιωρήθηκε από πάνω.
He would wait outside for their return.	Θα περίμενε έξω την επιστροφή τους.
He breathed the incense.	Ανέπνευσε το λιβάνι.
The sun was setting on the dry land.	Ο ήλιος έπεφτε κάτω στη ξεραμένη γη.
He will regret it if he crucifies her, my friends.	Θα το μετανιώσει αν τη σταυρώσει, φίλοι μου.
This result justified his many years of research.	Αυτό το αποτέλεσμα δικαίωσε την πολυετή έρευνα του.
It was obvious that there was electricity in the room.	Ήταν φανερό ότι υπήρχε ρεύμα στο δωμάτιο.
He ran his index finger slightly over her face.	Πέρασε ελαφρά τον δείκτη του πάνω από το πρόσωπό της.
Can you pass on my condolences to the family?	Μπορείτε να μεταφέρετε τα συλλυπητήριά μου στην οικογένεια;
The beggar's eyes narrowed with suspicion.	Τα μάτια του ζητιάνου στένεψαν με υποψία.
The expression appears many times in the work.	Η έκφραση εμφανίζεται πολλές φορές στο έργο.
It was a welcome breath of fresh air.	Ήταν μια ευπρόσδεκτη ανάσα καθαρού αέρα.
The party was now in full swing.	Το πάρτι ήταν πλέον σε πλήρη εξέλιξη.
Some things are good not to forget.	Κάποια πράγματα καλό είναι να μην τα ξεχνάς.
The earth has an irregular round shape.	Η γη έχει ακανόνιστο στρογγυλό σχήμα.
People live longer, healthier lives.	Οι άνθρωποι ζουν περισσότερο, πιο υγιείς ζωές.
Hot weather causes stress.	Ο ζεστός καιρός προκαλεί άγχος.
I wonder what is in this box?	Αναρωτιέμαι τι υπάρχει σε αυτό το κουτί;
He was her lover.	Ήταν ο εραστής της.
They left peacefully, carrying their children.	Έφυγαν ειρηνικά, κουβαλώντας τα παιδιά τους.
Many species are now classified as endangered.	Πολλά είδη ταξινομούνται πλέον ως απειλούμενα.
There have been widespread protests against the law.	Υπήρξαν εκτεταμένες διαμαρτυρίες κατά του νόμου.
The luxury restaurants that operate here are often run by foreigners.	Τα πολυτελή εστιατόρια που λειτουργούν εδώ συχνά διευθύνονται από ξένους.
He decided to dye his hair black.	Αποφάσισε να βάψει τα μαλλιά του μαύρα.
In modern democracies, voters elect leaders.	Στις σύγχρονες δημοκρατίες, οι ψηφοφόροι επιλέγουν τους ηγέτες.
The factory recycles all waste.	Το εργοστάσιο ανακυκλώνει όλα τα απόβλητα.
Her pale lips turned to a small smile.	Τα χλωμά της χείλη στράφηκαν σε ένα μικρό χαμόγελο.
Poor air quality was bad for our health.	Η κακή ποιότητα του αέρα ήταν κακό για την υγεία μας.
The report suggests that students need to be taught more.	Η έκθεση προτείνει ότι οι μαθητές πρέπει να διδάσκονται περισσότερο.
The shelf collapsed.	Το ράφι κατέρρευσε.
Explain the children's work to the teacher.	Εξήγησε τη δουλειά των παιδιών στη δασκάλα.
We will never convince her.	Δεν θα την πείσουμε ποτέ.
A hole was discovered under the sea.	Μια τρύπα ανακαλύφθηκε κάτω από τη θάλασσα.
After the slaughter, the horse felt much better.	Μετά το σφάξιμο, το άλογο ένιωσε πολύ καλύτερα.
He has already understood the routine.	Έχει ήδη καταλάβει τη ρουτίνα.
Although her salary was low, she was satisfied.	Αν και ο μισθός της ήταν χαμηλός, ήταν ικανοποιημένη.
A long sigh escaped her lips.	Ένας μακρύς αναστεναγμός ξέφυγε από τα χείλη της.
The contractor was fined for poor workmanship.	Στον εργολάβο επιβλήθηκε πρόστιμο για κακή εργασία.
They hoped to make it in time.	Ήλπιζαν να τα καταφέρουν εγκαίρως.
He taught us the value of hard work.	Μας δίδαξε την αξία της σκληρής δουλειάς.
He made a masterful meal	Έφτιαξε ένα αριστοτεχνικό γεύμα
Modify the image by painting in dark green.	Τροποποιήστε την εικόνα ζωγραφίζοντας σε σκούρο πράσινο.
Give the child warm milk.	Δώστε στο παιδί ζεστό γάλα.
They crouched in their hiding place.	Έσκυψαν στην κρυψώνα τους.
Small animals like these are kept as pets.	Μικρά ζώα όπως αυτά διατηρούνται ως κατοικίδια.
Some refuse to believe that the lawyer was innocent.	Κάποιοι αρνούνται να πιστέψουν ότι ο δικηγόρος ήταν αθώος.
Do not approach the lake at night.	Μην πλησιάζετε τη λίμνη τη νύχτα.
Google was radically created by an innovator.	Η Google δημιουργήθηκε από ριζικά ένα καινοτόμο.
The boat sank, boarding the men.	Το σκάφος βυθίστηκε, επιβιβάζοντας τους άνδρες.
We must always put the environment above everything.	Πρέπει πάντα να βάζουμε το περιβάλλον πάνω από όλα.
A strong hurricane approached.	Ένας δυνατός τυφώνας πλησίασε.
Higher education is quite expensive.	Η τριτοβάθμια εκπαίδευση είναι αρκετά ακριβή.
The statue was carved from white marble.	Το άγαλμα ήταν σκαλισμένο από λευκό μάρμαρο.
The cold makes it difficult to go outside.	Το κρύο δυσκολεύει την έξοδο σε εξωτερικούς χώρους.
The young politician's hopes were dashed.	Οι ελπίδες του νεαρού πολιτικού διαψεύστηκαν.
The cat curled around his leg, purring loudly.	Η γάτα κουλουριάστηκε γύρω από το πόδι του, γουργουρίζοντας δυνατά.
She left smiling at him.	Έφυγε χαμογελώντας του.
This soup is salty.	Αυτή η σούπα είναι αλμυρή.
It is best to get opinions from various sources.	Είναι καλύτερο να λαμβάνετε απόψεις από διάφορες πηγές.
It took police three hours to arrive.	Οι αστυνομικοί χρειάστηκαν τρεις ώρες για να φτάσουν.
The president's acceptance rates are declining.	Τα ποσοστά αποδοχής του προέδρου μειώνονται.
He had spent years trying to find out.	Είχε περάσει χρόνια προσπαθώντας να το ερευνήσει.
I admire these men.	Θαυμάζω αυτούς τους άντρες.
Look at this picture carefully.	Κοιτάξτε προσεκτικά αυτήν την εικόνα.
We started along the road.	Ξεκινήσαμε κατά μήκος του δρόμου.
Monitoring small changes in water levels can help predict flooding.	Η παρακολούθηση μικρών αλλαγών στα επίπεδα του νερού μπορεί να βοηθήσει στην πρόβλεψη πλημμύρας.
Speak left in a crawl.	Μιλήστε αριστερά σε μια ανίχνευση.
As a business owner, he pays his taxes.	Ως ιδιοκτήτης επιχείρησης, πληρώνει τους φόρους του.
We have to uproot the garden.	Πρέπει να ξεριζώσουμε τον κήπο.
A bird was thrown from above.	Ένα πουλί πετάχτηκε από πάνω.
Dinner plans changed three times.	Τα σχέδια του δείπνου άλλαξαν τρεις φορές.
He hated hated people.	Σιχαινόταν τους μισητούς ανθρώπους.
Her lips were painted in a shade of pink.	Τα χείλη της ήταν βαμμένα σε μια απόχρωση του ροζ.
Wave after wave of barbarians arrived.	Κύμα μετά κύμα βαρβάρων έφτασε.
She felt intense pain all over her body.	Ένιωσε τον έντονο πόνο σε όλο της το σώμα.
The guard was a respected local figure.	Ο φύλακας ήταν μια αξιοσέβαστη τοπική προσωπικότητα.
Many biologists believe that human civilization evolved.	Πολλοί βιολόγοι πιστεύουν ότι ο ανθρώπινος πολιτισμός έχει εξελιχθεί.
She campaigned vigorously for women's rights.	Έκανε έντονη εκστρατεία για τα δικαιώματα των γυναικών.
To my surprise, the desert is covered with bushes.	Προς έκπληξή μου, η έρημος είναι καλυμμένη με θάμνους.
A kiss from her warm lips made his heart jump.	Ένα φιλί από τα ζεστά της χείλη έκανε την καρδιά του να αναπηδήσει.
This bank has been around for centuries.	Αυτή η τράπεζα υπάρχει εδώ και αιώνες.
Many buses collided in the city center.	Πολλά λεωφορεία συγκρούστηκαν στο κέντρο της πόλης.
The band only played for three hours.	Το συγκρότημα έπαιξε μόνο για τρεις ώρες.
There was an animal crawling in the grass.	Υπήρχε ένα ζώο που σέρνονταν μέσα στο γρασίδι.
The castle stands on a hill.	Το κάστρο στέκεται σε ένα λόφο.
I'm in love with him.	Είμαι ερωτευμένη μαζί του.
The water was cold and cloudy.	Το νερό ήταν κρύο και θολό.
A wide variety of fruits and vegetables is available.	Διατίθεται μεγάλη ποικιλία φρούτων και λαχανικών.
However, there was a wide range of topics in common.	Ωστόσο, υπήρχε κοινό ένα ευρύ φάσμα θεμάτων.
Water storage units are necessary to store the collected rainwater.	Οι μονάδες αποθήκευσης νερού είναι απαραίτητες για την αποθήκευση του συλλεγόμενου νερού της βροχής.
I visited a friend's farm outside the city.	Επισκέφτηκα τη φάρμα ενός φίλου έξω από την πόλη.
We are heavily dependent on imported oil.	Εξαρτόμαστε σε μεγάλο βαθμό από το εισαγόμενο πετρέλαιο.
Each step is carefully weighed.	Κάθε βήμα ζυγίζεται προσεκτικά.
The offer was valid only for a few days.	Η προσφορά ίσχυε μόνο για λίγες μέρες.
The coach was steadily moving forward.	Ο προπονητής προχωρούσε σταθερά μπροστά.
The experiments required careful observation.	Τα πειράματα απαιτούσαν προσεκτική παρατήρηση.
The bones of a whale are so strong.	Τα οστά μιας φάλαινας είναι τόσο δυνατά.
There is still time to do something.	Υπάρχει ακόμα χρόνος να κάνουμε κάτι.
Avoid your eyes, this is a slightly dirt road.	Αποφύγετε τα μάτια σας, αυτός είναι ένας ελαφρώς χωματόδρομος.
Some new types of porridge have been developed.	Μερικοί νέοι τύποι χυλού έχουν αναπτυχθεί.
He sat looking at the water, silent.	Κάθισε κοιτάζοντας το νερό, σιωπηλή.
Most houses in this area are mediocre.	Τα περισσότερα σπίτια σε αυτήν την περιοχή είναι μέτρια.
Sprinkle the vegetables with salt.	Πασπαλίζουμε τα λαχανικά με το αλάτι.
Some felt she was naive.	Κάποιοι ένιωσαν ότι ήταν αφελής.
Do not try to keep up with others.	Μην προσπαθείς να συμβαδίσεις με τους άλλους.
Do not commit adultery.	Μην διαπράττεις μοιχεία.
He has not left her hand since.	Έκτοτε δεν της άφησε το χέρι.
Tens of millions of people live in this huge city.	Δεκάδες εκατομμύρια άνθρωποι ζουν σε αυτή την τεράστια πόλη.
These shoes were made of dark, soft leather.	Αυτά τα παπούτσια ήταν κατασκευασμένα από σκούρο, μαλακό δέρμα.
Many food companies use palm oil.	Πολλές εταιρείες τροφίμων χρησιμοποιούν φοινικέλαιο.
Has been in business for over fifty years.	Ασχολείται με την επιχείρηση για πάνω από πενήντα χρόνια.
Charlemagne's soldiers captured many castles.	Οι στρατιώτες του Καρλομάγνου κατέλαβαν πολλά κάστρα.
Growing this crop is difficult.	Η καλλιέργεια αυτής της καλλιέργειας είναι δύσκολη.
Huge crowds crowded the square.	Τεράστια πλήθη συνωστίστηκε στην πλατεία.
The educated expressed their frustration with the lack of media coverage.	Οι μορφωμένοι εξέφρασαν την απογοήτευσή τους για την έλλειψη κάλυψης από τα μέσα ενημέρωσης.
Critics say such practices can be extremely unhealthy.	Οι επικριτές λένε ότι τέτοιες πρακτικές μπορεί να είναι εξαιρετικά ανθυγιεινές.
The sun was shining brightly.	Ο ήλιος έλαμπε έντονα.
Some credit is given to families living in poverty.	Κάποια πίστωση χορηγείται σε οικογένειες που ζουν σε συνθήκες φτώχειας.
The President was adamant about the decision.	Ο Πρόεδρος ήταν κατηγορηματικός για την απόφαση.
Some elephants are hunted for their ivory tusks.	Μερικοί ελέφαντες κυνηγούνται για τους ελεφαντόδοντους χαυλιόδοντές τους.
He could see the movie if he wanted to.	Θα μπορούσε να δει την ταινία αν ήθελε.
A city can grow where there is no sea.	Μια πόλη μπορεί να μεγαλώσει όπου δεν υπάρχει θάλασσα.
This city is known for its fertile land.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για την εύφορη γη της.
The extreme heat wave has led to huge crop failures.	Το ακραίο κύμα καύσωνα οδήγησε σε τεράστιες αποτυχίες των καλλιεργειών.
He kicked open the door.	Άνοιξε την πόρτα με κλωτσιά.
When you're done, go out the back door.	Μόλις τελειώσετε, βγείτε από την πίσω πόρτα.
The weather was hot and humid, but the bears were trembling.	Ο καιρός ήταν ζεστός και υγρός, αλλά οι αρκούδες έτρεμαν.
The sun is very big compared to the earth.	Ο ήλιος είναι πολύ μεγάλος σε σύγκριση με τη γη.
Impatiently, he mixed them up.	Ανυπόμονα, τους ανακάτεψε.
Brecker's interests include music and cooking.	Τα ενδιαφέροντα του Brecker περιλαμβάνουν μουσική και μαγειρική.
Prosecutors did not believe any of the defendants' accounts.	Οι εισαγγελείς δεν πίστεψαν κανέναν από τους λογαριασμούς των κατηγορουμένων.
Mosquito nets should be hung at night.	Οι κουνουπιέρες πρέπει να κρεμάζονται τη νύχτα.
Cricket is one of the most popular sports.	Το κρίκετ είναι ένα από τα πιο δημοφιλή αθλήματα.
He is about twice as big as me.	Είναι περίπου δύο φορές μεγαλύτερος από μένα.
Of course, this is not yet the official narrative.	Φυσικά, αυτό δεν είναι ακόμα η επίσημη αφήγηση.
We need to improve our food system.	Πρέπει να βελτιώσουμε το διατροφικό μας σύστημα.
I saw lightning strike the sky.	Είδα κεραυνούς να χτυπούν τον ουρανό.
He spent the last month here.	Πέρασε εδώ τον τελευταίο μήνα.
A thorn pierced her finger.	Ένα αγκάθι τρύπησε το δάχτυλό της.
The salt is sometimes boiled.	Το αλάτι μερικές φορές βράζεται.
The singer's fame spread everywhere.	Η φήμη του τραγουδιστή εξαπλώθηκε παντού.
Mankind has been plagued by war throughout its history.	Η ανθρωπότητα μαστίζεται από πόλεμο σε όλη την ιστορία της.
Well, pass me your potatoes please!	Λοιπόν, περάστε μου τις πατάτες σας παρακαλώ!
The mountain trail is a haven for hikers.	Το ορεινό μονοπάτι είναι καταφύγιο για πεζοπόρους.
The cathedral has been rebuilt many times.	Ο καθεδρικός ναός έχει ξαναχτιστεί πολλές φορές.
Two hours later, the children fell into a deep sleep.	Δύο ώρες αργότερα, τα παιδιά κοιμήθηκαν βαθιά.
Shelves are stacked high with books.	Τα ράφια στοιβάζονται ψηλά με βιβλία.
It was a busy life in the big city.	Ήταν μια πολυάσχολη ζωή στη μεγάλη πόλη.
Fly around ideas, discuss topics.	Πετάξτε γύρω από ιδέες, συζητήστε θέματα.
The cavalry headed for the forest.	Το ιππικό κατευθύνθηκε προς το δάσος.
There are many restaurants nearby.	Υπάρχουν πολλά εστιατόρια σε κοντινή απόσταση.
Scientists are struggling to cope with a changing climate.	Οι επιστήμονες αγωνίζονται να αντιμετωπίσουν ένα μεταβαλλόμενο κλίμα.
Her husband agrees.	Ο σύζυγός της συμφωνεί.
It seems unlikely to perform as expected.	Φαίνεται απίθανο να αποδώσει τα αναμενόμενα.
The country needs better roads, he said.	Η χώρα χρειάζεται καλύτερους δρόμους, είπε.
China has strict anti-poaching laws.	Η Κίνα έχει αυστηρούς νόμους κατά της λαθροθηρίας.
Improving access to education.	Βελτίωση της πρόσβασης στην εκπαίδευση.
Empty the tank.	Αδειάστε τη δεξαμενή.
This station accommodates four million people a day.	Αυτός ο σταθμός φιλοξενεί τέσσερα εκατομμύρια άτομα την ημέρα.
The cat is sleeping.	Η γάτα κοιμάται.
The beautiful beach has the shape of a giant funnel.	Η πανέμορφη παραλία έχει σχήμα γιγάντιο χωνί.
Gutter rats breed rapidly in this city.	Οι αρουραίοι υδρορροής αναπαράγονται γρήγορα σε αυτήν την πόλη.
The woman hired a security guard to protect her.	Η γυναίκα προσέλαβε έναν φύλακα για να την προστατεύσει.
Most employers make a profit.	Οι περισσότεροι εργοδότες βγάζουν κέρδη.
The incident caused widespread outrage.	Το περιστατικό προκάλεσε εκτεταμένη οργή.
We use a lot of expressions when we do math.	Χρησιμοποιούμε πολλές εκφράσεις όταν κάνουμε μαθηματικά.
The last remaining lions were transported to protected areas.	Τα τελευταία εναπομείναντα λιοντάρια μεταφέρθηκαν σε προστατευόμενες περιοχές.
The security forces showed no signs of relaxation.	Οι δυνάμεις ασφαλείας δεν έδειξαν σημάδια χαλάρωσης.
The original document was lost in the fire.	Το πρωτότυπο έγγραφο χάθηκε στη φωτιά.
According to recent statistics, the outlook for children is bleak.	Με βάση πρόσφατες στατιστικές, οι προοπτικές για τα παιδιά είναι ζοφερές.
All the soldiers had run out of ammunition.	Όλοι οι στρατιώτες είχαν τελειώσει τα πυρομαχικά.
His desk was covered with stacks of papers.	Το γραφείο του ήταν καλυμμένο με στοίβες χαρτιών.
Simplicity has never been so complicated.	Ποτέ η απλότητα δεν ήταν τόσο περίπλοκη.
The team of researchers escaped just in time.	Η ομάδα των ερευνητών διέφυγε ακριβώς στην ώρα της.
Shake the milk and then add the eggs.	Ανακινήστε το γάλα και μετά προσθέστε τα αυγά.
In times of austerity, people become less generous.	Σε περιόδους λιτότητας, οι άνθρωποι γίνονται λιγότερο γενναιόδωροι.
The athlete's laces were broken during the race.	Τα κορδόνια του αθλητή έσπασαν κατά τη διάρκεια του αγώνα.
The guerrillas' advice was ignored.	Η συμβουλή των ανταρτών αγνοήθηκε.
This would not happen today.	Αυτό δεν θα γινόταν σήμερα.
The speakers presented their arguments in an audience.	Οι συζητητές παρουσίασαν τα επιχειρήματά τους σε ένα ακροατήριο.
Make risotto quickly in busy cooking times.	Φτιάξτε γρήγορα ριζότο σε πολυάσχολες περιόδους μαγειρέματος.
She was silent.	Εκείνη σώπασε.
There can be no war between friends.	Δεν μπορεί να υπάρχει πόλεμος μεταξύ φίλων.
The fate of the miners depends solely on the weather.	Η τύχη των ανθρακωρύχων εξαρτάται αποκλειστικά από τον καιρό.
He drank the whiskey slowly.	Ήπιε αργά το ουίσκι.
He started to feel better after going to bed.	Άρχισε να νιώθει καλύτερα αφού πήγε για ύπνο.
She married a doctor.	Παντρεύτηκε έναν γιατρό.
The yacht is moored along the coast.	Το γιοτ είναι αγκυροβολημένο κατά μήκος της ακτής.
The windows offer excellent views of the village.	Τα παράθυρα προσφέρουν εξαιρετική θέα στο χωριό.
The room will be very noisy tonight.	Το δωμάτιο θα είναι πολύ θορυβώδες απόψε.
The child told her passionately how much she liked it.	Το παιδί της είπε με πάθος πόσο της άρεσε.
Some neighbors were added along with them	Μαζί τους προστέθηκαν και κάποιοι γείτονες
His ambition was to become an athlete.	Η φιλοδοξία του ήταν να γίνει αθλητής.
The sun has already set.	Ο ήλιος έχει ήδη δύσει.
Combustion of gasoline produces pollutants.	Η καύση της βενζίνης παράγει ρύπους.
The zoo is a sensible haven.	Ο ζωολογικός κήπος είναι ένα λογικό καταφύγιο.
The two boys were standing talking on a street corner.	Τα δύο αγόρια στέκονταν μιλώντας σε μια γωνία του δρόμου.
Investigates the extent to which an act is dishonest.	Διερευνά τον βαθμό στον οποίο μια πράξη είναι ανέντιμη.
If governments become too strong, they can stifle individual freedoms.	Εάν οι κυβερνήσεις γίνουν πολύ ισχυρές, μπορεί να καταπνίξουν τις ατομικές ελευθερίες.
However, it seemed that they could do anything.	Ωστόσο, φαινόταν ότι μπορούσαν να κάνουν τα πάντα.
They long to be prosperous again.	Λαχταρούν να είναι ξανά ακμαία.
She mentally summarized her impressions.	Ανακεφαλαίωσε νοερά τις εντυπώσεις της.
He got up early to make his breakfast.	Σηκώθηκε νωρίς για να φτιάξει το πρωινό του.
My city is very small.	Η πόλη μου είναι πολύ μικρή.
The streets of the city are now quiet.	Οι δρόμοι της πόλης είναι πλέον ήσυχοι.
They were arrested, but released on bail the next day.	Συνελήφθησαν, αλλά αφέθηκαν ελεύθεροι με εγγύηση την επόμενη μέρα.
His comments received the initial shock.	Τα σχόλιά του δέχθηκαν το αρχικό σοκ.
The rebels were led by a charismatic leader.	Οι επαναστάτες οδηγούνταν από έναν χαρισματικό ηγέτη.
Bacteria that can be killed by ultraviolet light.	Βακτήρια που μπορούν να σκοτωθούν από το υπεριώδες φως.
A huge cloud of dust appeared.	Ένα τεράστιο σύννεφο σκόνης εμφανίστηκε.
He hurried out of the house.	Βγήκε ορμητικά από το σπίτι.
A police investigation found incriminating evidence	Σε έρευνα της αστυνομίας βρέθηκαν ενοχοποιητικά στοιχεία
She tried to hold back her tears.	Προσπάθησε να συγκρατήσει τα δάκρυά της.
The walls were bare and bright.	Οι τοίχοι ήταν γυμνοί και έντονο.
We rely on external sources of funding.	Βασιζόμαστε σε εξωτερικές πηγές χρηματοδότησης.
You speak very fast.	Μιλάς πολύ γρήγορα.
Turn your head to the side.	Γυρίστε το κεφάλι σας στο πλάι.
He worked in a local discount store.	Εργάστηκε σε τοπικό εκπτωτικό κατάστημα.
A bowl full of rice.	Ένα μπολ γεμάτο με ρύζι.
Their efforts fell on deaf ears.	Οι προσπάθειές τους έπεσαν στο κενό.
The law prohibits positive action programs.	Ο νόμος απαγορεύει τα προγράμματα θετικής δράσης.
The tour will stop in many big cities.	Η ξενάγηση θα κάνει στάση σε πολλές μεγάλες πόλεις.
It was a bright, clear day.	Ήταν μια φωτεινή, καθαρή μέρα.
The shape of the letter looks like a camel.	Το σχήμα του γράμματος μοιάζει με καμήλα.
All appeals for mercy were not heeded.	Όλες οι εκκλήσεις για έλεος δεν εισακούστηκαν.
The eye squinted.	Το μάτι βούρκωσε.
Similar to a lizard in nature.	Παρόμοιο με μια σαύρα στη φύση.
The sound of the cicada is musical.	Ο ήχος του τζιτζίκι είναι μουσικός.
Scientists are trying to create artificial life.	Οι επιστήμονες προσπαθούν να δημιουργήσουν τεχνητή ζωή.
Loving each other is an element of culture.	Η αγάπη του ενός για τον άλλον είναι στοιχείο πολιτισμού.
Board members expected the program to be popular.	Τα μέλη του Συμβουλίου περίμεναν ότι το πρόγραμμα θα ήταν δημοφιλές.
Collect three notebooks.	Μάζεψε τρία τετράδια.
The landscape is green, but harsh.	Το τοπίο είναι καταπράσινο, αλλά σκληρό.
His grandfather tended to be very quiet.	Ο παππούς του έτεινε να είναι πολύ ήσυχος.
These animals are still in danger.	Αυτά τα ζώα εξακολουθούν να κινδυνεύουν.
This made them feel worse.	Αυτό τους έκανε να νιώθουν χειρότερα.
Traditional toys are often less expensive and safer.	Τα παραδοσιακά παιχνίδια είναι συχνά λιγότερο ακριβά και ασφαλέστερα.
Musical instruments are one of her passions.	Τα μουσικά όργανα είναι ένα από τα πάθη της.
Unfortunately, beauty is in the eye of the beholder.	Δυστυχώς, η ομορφιά είναι στο μάτι του θεατή.
People gather around the shops despite their windows being closed.	Ο κόσμος μαζεύεται γύρω από τα καταστήματα παρά τα παράθυρά τους κλειστά.
Water flows from the oceans to the land.	Το νερό ρέει από τους ωκεανούς προς τη στεριά.
Emergency services were called.	Κλήθηκαν οι υπηρεσίες έκτακτης ανάγκης.
Beekeepers often wear protective clothing.	Οι μελισσοκόμοι συχνά φορούν προστατευτική ενδυμασία.
A halo of smoke surrounded the fire.	Ένα φωτοστέφανο καπνού περικύκλωσε τη φωτιά.
Some people think that robots have got their job done.	Κάποιοι πιστεύουν ότι τα ρομπότ έχουν πάρει τη δουλειά τους.
She looked into her eyes, holding her glasses to her face.	Κοίταξε τα μάτια της, κρατώντας τα γυαλιά της στο πρόσωπό της.
Water is the source of all life.	Το νερό είναι η πηγή όλης της ζωής.
Speed ​​up as the engine roars.	Ανέβασε ταχύτητα καθώς η μηχανή βρυχήθηκε.
The geese were just following their instinct.	Οι χήνες απλώς ακολουθούσαν το ένστικτό τους.
The crickets were chirping in the bushes.	Ο γρύλος κελαηδούσε στους θάμνους.
Some experts argue that nuclear tests have been shortened.	Ορισμένοι ειδικοί υποστηρίζουν ότι οι πυρηνικές δοκιμές συντομεύτηκαν.
Susan makes bread.	Η Σούζαν φτιάχνει ψωμί.
Fragments of pottery were also found at the site.	Στις εγκαταστάσεις βρέθηκαν επίσης θραύσματα αγγείων.
A child is dressed in white.	Ένα παιδί είναι ντυμένο στα λευκά.
They are very receptive to change.	Είναι πολύ δεκτικοί στην αλλαγή.
Any income above a certain amount is subject to tax.	Κάθε εισόδημα πάνω από ένα συγκεκριμένο ποσό υπόκειται σε φόρο.
Very little progress has been made.	Πολύ μικρή πρόοδος έχει σημειωθεί.
The stone houses feel cool to the touch.	Τα πέτρινα σπίτια αισθάνονται δροσερά στην αφή.
Energy sources are characterized by the rate of their consumption.	Οι πηγές ενέργειας χαρακτηρίζονται από το ρυθμό κατανάλωσής τους.
They drilled holes in the wall.	Άνοιξαν τρύπες στον τοίχο.
The egg has never been seen.	Το αυγό δεν έχει δει ποτέ.
If you are elected, you will be a higher being.	Αν σε εκλεγούν, θα είσαι ένα ανώτερο ον.
It is necessary to give a tip to the employees.	Είναι απαραίτητο να δώσουμε φιλοδώρημα στους εργαζόμενους.
Some descriptions of the instrument sound confused.	Μερικές περιγραφές του οργάνου ακούγονται συγκεχυμένες.
What a shame!	Τι κρίμα!
It is ice-breaking, preventing any further escalation.	Είναι παγοθραυστικό, αποτρέποντας κάθε περαιτέρω κλιμάκωση.
After the war, he handed over his assets.	Μετά τον πόλεμο, παρέδωσε τα περιουσιακά του στοιχεία.
Doctors recommend that everyone exercise regularly.	Οι γιατροί συνιστούν σε όλους να ασκούνται τακτικά.
Children always ask questions.	Τα παιδιά κάνουν πάντα ερωτήσεις.
He goes idle, making jokes with others.	Περνάει το ρελαντί, κάνοντας φάρσες με τους άλλους.
A monastery is located in the city.	Ένα μοναστήρι βρίσκεται μέσα στην πόλη.
The country is known for its poets, music and art.	Η χώρα είναι γνωστή για τους ποιητές, τη μουσική και την τέχνη της.
A priest performs the ceremony.	Ένας ιερέας κάνει την τελετή.
The inauguration took place under dark clouds.	Τα εγκαίνια έγιναν κάτω από μαύρα σύννεφα.
The purpose of the sieve is to sift.	Ο σκοπός του κόσκινου είναι να κοσκινίζει.
It is vital that doctors treat this infection.	Είναι ζωτικής σημασίας οι γιατροί να αντιμετωπίζουν αυτή τη μόλυνση.
She always insisted on taking her pork pies to school.	Πάντα επέμενε να πηγαίνει τις χοιρινές της πίτες στο σχολείο.
I planted the rose years ago.	Φύτεψα την τριανταφυλλιά πριν από χρόνια.
Read stories as if they were a novel.	Διαβάστε ιστορίες σαν να ήταν μυθιστόρημα.
The queen was enjoying some ice cream.	Η βασίλισσα απολάμβανε λίγο παγωτό.
Engineers have developed new types of electricity.	Οι μηχανικοί ανέπτυξαν νέους τύπους ηλεκτρικής ενέργειας.
It took a lot of trouble with the controls.	Απαιτήθηκε πολύ ταλαιπωρία με τα χειριστήρια.
The troops moved quickly.	Τα στρατεύματα προχώρησαν γρήγορα.
A radio station in a big city built a new one	Ένας ραδιοφωνικός σταθμός σε μια μεγάλη πόλη έχτισε ένα νέο
The young people were having fun on vacation.	Οι νέοι έκαναν κέφι στις διακοπές.
But you can not use this language anymore.	Αλλά δεν μπορείτε να χρησιμοποιήσετε αυτή τη γλώσσα πια.
This building was bombed during the war.	Αυτό το κτίριο βομβαρδίστηκε κατά τη διάρκεια του πολέμου.
It is easy to locate the man who committed the murder.	Είναι εύκολο να εντοπίσεις τον άνθρωπο που διέπραξε τη δολοφονία.
Mentally note the number.	Σημειώστε νοερά τον αριθμό.
We need better means of public transport.	Χρειαζόμαστε καλύτερα μέσα μαζικής μεταφοράς.
In general, the village seemed prosperous.	Σε γενικές γραμμές, το χωριό φαινόταν ακμαίο.
He did not like the smoky bars.	Δεν του άρεσαν τα καπνογόνα μπαρ.
Turn down the volume on the radio!	Χαμηλώστε την ένταση στο ραδιόφωνο!
Many tourists come here every year.	Πολλοί τουρίστες έρχονται εδώ κάθε χρόνο.
When can we wait for you?	Πότε να σας περιμένουμε;
He was an artist, and the subject of much controversy.	Ήταν καλλιτέχνης, και αντικείμενο πολλών διαφωνιών.
Microsoft has acquired a software company.	Η Microsoft εξαγόρασε μια εταιρεία λογισμικού.
It has not been long since everyone parks their cars.	Δεν πέρασε πολύς καιρός που όλοι παρκάρουν τα αυτοκίνητά τους.
The soil is not good for growing wheat.	Το έδαφος δεν είναι καλό για την καλλιέργεια σιταριού.
I like to drive.	Μου αρέσει να οδηγώ.
Some agronomists insist that genetic engineering is dangerous.	Ορισμένοι γεωπόνοι επιμένουν ότι η γενετική μηχανική είναι επικίνδυνη.
I have been training for the last three days.	Κάνω προπόνηση τις τελευταίες τρεις μέρες.
Her parents disliked her.	Οι γονείς της την αντιπαθούσαν.
He shaved his beard.	Ξύρισε τα γένια του.
He plays with my powers.	Παίζει με τις δυνάμεις μου.
This monastery is famous for its many towers.	Αυτό το μοναστήρι φημίζεται για τους πολλούς πύργους του.
Just try to relax.	Απλά προσπαθήστε να χαλαρώσετε.
Use a whisk to mix the egg mixture.	Χρησιμοποιήστε ένα σύρμα για να ανακατέψετε το μείγμα των αυγών.
The rains were torrential.	Οι βροχές ήταν καταρρακτώδεις.
They say that morning is the time for exercise.	Λένε ότι το πρωί είναι η ώρα για άσκηση.
He swam across the river.	Κολύμπησε πέρα ​​από το ποτάμι.
These windmills pump water into the city.	Αυτοί οι ανεμόμυλοι αντλούν νερό στην πόλη.
Illness is a concern.	Η ασθένεια είναι μια ανησυχία.
There are four main types of trees.	Υπάρχουν τέσσερις κύριοι τύποι δέντρων.
The findings show that cars are more dangerous than buses.	Τα ευρήματα δείχνουν ότι τα αυτοκίνητα είναι πιο επικίνδυνα από τα λεωφορεία.
Trivia will hone your skills.	Τα Trivia θα οξύνουν τις δεξιότητές σας.
Try to control your emotions.	Προσπαθήστε να συγκρατήσετε τα συναισθήματά σας.
She seemed to fill the whole room with her perfume.	Έμοιαζε να γεμίζει όλο το δωμάτιο με το άρωμά της.
It hit me very hard.	Με χτύπησε πολύ δυνατά.
He rarely got on the plane.	Σπάνια έμπαινε στο αεροπλάνο.
She gave him a cup of coffee.	Του έδωσε ένα φλιτζάνι καφέ.
This beautiful river attracts bird watchers from everywhere.	Αυτό το όμορφο ποτάμι προσελκύει παρατηρητές πουλιών από παντού.
They observed all forms of infection.	Παρατήρησαν όλες τις μορφές μόλυνσης.
The texts provide information and instructions.	Τα κείμενα παρέχουν πληροφορίες και οδηγίες.
In fact, it is still used today.	Στην πραγματικότητα, χρησιμοποιείται ακόμα και σήμερα.
Harvest of pollen from flowers.	Συγκομιδή γύρης από λουλούδια.
The rise to the forefront was sudden.	Η άνοδος στο προσκήνιο ήταν ξαφνική.
The cries of gulls echoed across the deserted beach.	Οι κραυγές των γλάρων αντηχούσαν σε όλη την έρημη παραλία.
Soup is a staple food in many countries.	Η σούπα είναι βασικό φαγητό σε πολλές χώρες.
Revenues increased as people bought new cars.	Τα έσοδα αυξήθηκαν καθώς οι άνθρωποι αγόραζαν καινούργια αυτοκίνητα.
The Earth's atmosphere is slowly being replaced by "space pollution".	Η γήινη ατμόσφαιρα αντικαθίσταται σιγά σιγά από τη «ρύπανση του διαστήματος».
The exhibition was full of interesting facts.	Η έκθεση ήταν γεμάτη από ενδιαφέροντα γεγονότα.
The channel will be cleared soon.	Το κανάλι θα εκκαθαριστεί σύντομα.
Prisoners do not enjoy dancing.	Οι κρατούμενοι δεν απολαμβάνουν τον χορό.
They met at the reunion party.	Γνωρίστηκαν στο πάρτι της επανένωσης.
This island is a picturesque destination.	Αυτό το νησί είναι ένας γραφικός προορισμός.
Meanwhile, it was raining.	Εν τω μεταξύ, έβρεχε με βροχή.
The people in this city are very hospitable.	Οι άνθρωποι σε αυτή την πόλη είναι πολύ φιλόξενοι.
These days they were giving electricity to the countryside.	Αυτές τις μέρες έδιναν ρεύμα στην ύπαιθρο.
The stock market was experiencing a buying spree.	Το χρηματιστήριο βίωνε αγοραστικό ξεφάντωμα.
Do not use this material on the ground.	Μην χρησιμοποιείτε αυτό το υλικό στο έδαφος.
So we weighed it, in tablespoons.	Το ζυγίσαμε λοιπόν, σε κουταλιές της σούπας.
He takes good care of his garden, watering it twice a year.	Περιποιείται προσεκτικά τον κήπο του, ποτίζοντας τον δύο φορές το χρόνο.
Heavy rain had destroyed its roof.	Η δυνατή βροχή είχε καταστρέψει την οροφή του.
Some people consider the car a great invention.	Μερικοί άνθρωποι θεωρούν το αυτοκίνητο μια μεγάλη εφεύρεση.
His decision was strongly influenced by his religious beliefs.	Η απόφασή του επηρεάστηκε έντονα από τις θρησκευτικές πεποιθήσεις.
The earth's magnetic field appears to be weakening.	Το μαγνητικό πεδίο της γης φαίνεται να εξασθενεί.
There will definitely be some contradiction here.	Εδώ σίγουρα θα υπάρχει κάποια αντίφαση.
The classroom was packed.	Η τάξη ήταν κατάμεστη.
Berry murmured a curse.	Το μπέρι μουρμούρισε μια κατάρα.
The ancient village still retains many of its original features.	Το αρχαίο χωριό διατηρεί ακόμα πολλά από τα αρχικά του χαρακτηριστικά.
Start the network for data sharing.	Εκκινήστε το δίκτυο για κοινή χρήση δεδομένων.
The thief escaped!	Ο κλέφτης δραπέτευσε!
How can parents better teach their children?	Πώς μπορούν οι γονείς να διδάξουν καλύτερα τα παιδιά τους;
Each bird has a unique song.	Κάθε πουλί έχει ένα μοναδικό τραγούδι.
My stomach feels so empty.	Το στομάχι μου νιώθω τόσο άδειο.
A strong wind blew the leaves.	Ένας δυνατός αέρας έτριξε τα φύλλα.
Suddenly, the door slammed.	Ξαφνικά, η πόρτα χτύπησε.
The most beautiful and expressive language in the world.	Η πιο όμορφη και εκφραστική γλώσσα στον κόσμο.
She looked worried.	Έδειχνε ανήσυχη.
Here is the recipe for apple pie.	Εδώ είναι η συνταγή για μηλόπιτα.
A robber entered our village many years ago.	Ένας ληστής μπήκε στο χωριό μας πριν από πολλά χρόνια.
Please write your name below.	Παρακαλώ γράψτε το όνομά σας παρακάτω.
An abandoned castle stands at the top of the cliff.	Ένα εγκαταλελειμμένο κάστρο στέκεται στην κορυφή του γκρεμού.
She searched her memory, struggling to remember.	Έψαξε τη μνήμη της, πασχίζοντας να θυμηθεί.
It was both an exciting and a scary experience.	Ήταν ταυτόχρονα μια συναρπαστική και μια τρομακτική εμπειρία.
Spread the tomato paste all over the surface.	Άπλωσε τον πελτέ ντομάτας σε όλη την επιφάνεια.
The storm has destroyed most crops.	Η καταιγίδα έχει καταστρέψει τις περισσότερες καλλιέργειες.
Signs indicated he would be back soon.	Τα σημάδια έδειχναν ότι θα επέστρεφε σύντομα.
The fox, growling angrily, ran after the rabbit.	Η αλεπού, γρυλίζοντας θυμωμένη, έτρεξε πίσω από το κουνέλι.
Its bark is smooth and is often used to make canoes.	Ο φλοιός του είναι λείος και χρησιμοποιείται συχνά για την κατασκευή κανό.
At least two thousand people participated.	Τουλάχιστον δύο χιλιάδες άτομα συμμετείχαν.
People need to seize the opportunity.	Οι άνθρωποι πρέπει να εκμεταλλευτούν την ευκαιρία.
The bridge is made by welding pieces of iron.	Η γέφυρα γίνεται με συγκόλληση κομματιών σιδήρου.
Nature has its own rhythms.	Η φύση έχει τους δικούς της ρυθμούς.
We are increasingly dependent on foreign work.	Εξαρτόμαστε όλο και περισσότερο από ξένη εργασία.
The campaign aims to reduce prices.	Η καμπάνια στοχεύει στη μείωση των τιμών.
The story unfolds as the seasons change.	Η ιστορία ξετυλίγεται καθώς αλλάζουν οι εποχές.
We listen to classical music.	Ακούμε κλασική μουσική.
The party was in full swing.	Το πάρτι ήταν σε πλήρη εξέλιξη.
Many said they were "completely devastated".	Πολλοί είπαν ότι ήταν «εντελώς συντετριμμένοι».
Divide the soap into several bowls of water.	Μοιράστε το σαπούνι σε πολλά μπολ με νερό.
The crystallized water is very hot.	Το κρυσταλλωμένο νερό είναι πολύ ζεστό.
The statue was covered.	Το άγαλμα ήταν καλυμμένο.
The old gentleman slipped on the icy road.	Ο ηλικιωμένος κύριος γλίστρησε στον παγωμένο δρόμο.
The changes included the elimination of costly audit practices.	Οι αλλαγές περιελάμβαναν την εξάλειψη των δαπανηρών ελεγκτικών πρακτικών.
The bridge collapsed after the earthquake.	Η γέφυρα κατέρρευσε μετά τον σεισμό.
Only two people remained on the island.	Μόνο δύο άτομα έμειναν στο νησί.
The landscape is beautiful.	Το τοπίο είναι όμορφο.
Note the unusual shape of this scarab.	Σημειώστε το ασυνήθιστο σχήμα αυτού του σκαραβαίου.
The instructions are difficult to follow.	Οι οδηγίες είναι δύσκολο να ακολουθηθούν.
Some statistics that show gender inequality in society.	Ορισμένα στατιστικά στοιχεία που δείχνουν την ανισότητα των φύλων στην κοινωνία.
She adapted faster to her quiet ways.	Προσαρμόστηκε πιο γρήγορα στους ήσυχους τρόπους της.
Lauren smiled and made a tiny suit.	Η Λορέν χαμογέλασε και έκανε ένα μικροσκοπικό κουστούμι.
The trophy was stolen from the hotel room.	Το τρόπαιο κλάπηκε από το δωμάτιο του ξενοδοχείου.
The flood waters rose to a height of three meters.	Τα νερά της πλημμύρας ανέβηκαν σε ύψος τριών μέτρων.
Using a knife, peel the spatulas.	Χρησιμοποιώντας ένα μαχαίρι, ξεφλούδισε τα σπάτουλα.
Let the cake rise until it doubles in size.	Αφήνουμε το κέικ να φουσκώσει μέχρι να διπλασιαστεί σε μέγεθος.
The soldiers have formed a picket outside the village.	Οι στρατιώτες έχουν σχηματίσει πικέτο έξω από το χωριό.
The rock was broken under the branches.	Ο βράχος βρισκόταν σπασμένος κάτω από τα κλαδιά.
The dog was in the lead.	Ο σκύλος ήταν σε προβάδισμα.
This woman is his partner.	Αυτή η γυναίκα είναι συνεργάτης του.
Some parts of the world are vulnerable to drought.	Ορισμένες περιοχές του κόσμου είναι ευάλωτες στην ξηρασία.
Grapefruit juice is essential for weight loss.	Ο χυμός γκρέιπφρουτ είναι απαραίτητος για την απώλεια βάρους.
The minister announced the good news.	Ο υπουργός ανακοίνωσε τα καλά νέα.
The company hopes to enter a new market.	Η εταιρεία ελπίζει να εισέλθει σε μια νέα αγορά.
The children played outside.	Τα παιδιά έπαιξαν έξω.
Journalists are clearly unreliable.	Οι δημοσιογράφοι είναι εμφανώς αναξιόπιστοι.
In his previous company, he was a team leader.	Στην προηγούμενη εταιρεία του, ήταν αρχηγός ομάδας.
The rain fell torrentially as the day progressed.	Η βροχή έπεσε καταρρακτωδώς καθώς προχωρούσε η μέρα.
The surgeon hoped to save her leg.	Ο χειρουργός είχε ελπίδες να σώσει το πόδι της.
Pull the syringe out of the vein.	Τράβηξε τη σύριγγα από τη φλέβα.
The drug made him feel unconscious.	Το φάρμακο τον έκανε να αισθάνεται αναίσθητος.
The weasel has relatively poor eyesight.	Η νυφίτσα έχει σχετικά κακή όραση.
He fought with many men.	Πολέμησε με πολλούς άντρες.
She was wearing a short cotton dress.	Φορούσε ένα κοντό βαμβακερό φόρεμα.
Some wild varieties of ginger are grown on the island.	Μερικές άγριες παραλλαγές τζίντζερ καλλιεργούνται στο νησί.
Tramadol is a powerful analgesic.	Η τραμαδόλη είναι ισχυρό αναλγητικό φάρμακο.
The school had the best football team in the area.	Η σχολή είχε την καλύτερη ομάδα ποδοσφαίρου στην περιοχή.
He had close ties with strong people.	Είχε στενούς δεσμούς με ισχυρούς ανθρώπους.
It's cold outside.	Κάνει κρύο έξω.
Two thousand employees of this company went on strike.	Δύο χιλιάδες εργαζόμενοι αυτής της εταιρείας κατέβηκαν σε απεργία.
Have you noticed anything unusual today?	Έχετε παρατηρήσει κάτι ασυνήθιστο σήμερα;
This is recorded.	Αυτό είναι καταγεγραμμένο.
Examine this responsibility.	Εξέτασε αυτή την ευθύνη.
Let us live the seasons in all their glory.	Ας ζήσουμε τις εποχές σε όλο τους το μεγαλείο.
There are some archeological remains in the quarry.	Στο λατομείο υπάρχουν κάποια αρχαιολογικά κατάλοιπα.
New data show that this insect became extinct several centuries ago.	Νέα δεδομένα δείχνουν ότι αυτό το έντομο εξαφανίστηκε πριν από αρκετούς αιώνες.
The tree was carved that no one but her cared about.	Το δεντράκι σκαρφίστηκε που κανείς εκτός από αυτήν δεν νοιάστηκε.
Commercial airlines and military aircraft are still in use.	Οι εμπορικές αεροπορικές εταιρείες και τα στρατιωτικά αεροσκάφη εξακολουθούν να χρησιμοποιούνται.
The streets were cloudy with smoke.	Οι δρόμοι ήταν συννεφιασμένοι από καπνό.
Watering the plants is an integral part of gardening.	Το πότισμα των φυτών είναι αναπόσπαστο κομμάτι της κηπουρικής.
A head of a kindergarten was arrested for embezzlement.	Για υπεξαίρεση συνελήφθη προϊστάμενος νηπιαγωγείου.
The first stage is the negotiation of a treaty.	Το πρώτο στάδιο είναι η διαπραγμάτευση μιας συνθήκης.
The girl, with a royal bearing, entered the room.	Το κορίτσι, με βασιλικό ρουλεμάν, μπήκε στην αίθουσα.
They bought it simply because they could afford it.	Το αγόρασαν απλά επειδή μπορούσαν να το αντέξουν οικονομικά.
The food is not very tasty.	Το φαγητό δεν είναι ιδιαίτερα νόστιμο.
Men generally have more facial hair than women.	Οι άνδρες γενικά έχουν περισσότερες τρίχες στο πρόσωπο από τις γυναίκες.
She puts her mind to such tasks with complete abandonment.	Βάζει το μυαλό της σε τέτοιες εργασίες με πλήρη εγκατάλειψη.
He should have listened to your mother.	Έπρεπε να έχει ακούσει τη μητέρα σου.
The last street light shone in the background.	Το τελευταίο φως του δρόμου έλαμψε στο βάθος.
He is an unpleasant person in cooperation.	Είναι ένα δυσάρεστο άτομο στη συνεργασία.
Do you like pina coladas?	Σας αρέσουν οι pina coladas;
The coat is new and clean.	Το παλτό είναι καινούργιο και καθαρό.
A gray squirrel crossed the road.	Ένας γκρίζος σκίουρος διέσχισε το δρόμο.
Their masters must be kind and cordial.	Οι αφέντες τους πρέπει να είναι ευγενικοί και εγκάρδιοι.
Passing cars were honking their horns happily.	Τα διερχόμενα αυτοκίνητα χτυπούσαν τις κόρνες τους χαρούμενα.
Office badge.	Σήμα γραφείου.
This mysterious process happens when the snow melts.	Αυτή η μυστηριώδης διαδικασία συμβαίνει όταν το χιόνι λιώνει.
The poet wrote a beautiful poem.	Ο ποιητής έγραψε ένα όμορφο ποίημα.
They do not have the power to do so.	Δεν έχουν τη δύναμη να το κάνουν.
Human stupidity and greed come from ignorance.	Η ανθρώπινη ανοησία και η απληστία προέρχονται από άγνοια.
Always take a shower before swimming.	Πάντα να κάνετε ντους πριν κολυμπήσετε.
He leaned the table against the wall.	Ακούμπησε το τραπέζι στον τοίχο.
He refused to use the recipe.	Αρνήθηκε να χρησιμοποιήσει τη συνταγή.
The sunlight reflected from the windshield blinded him.	Το φως του ήλιου που αντανακλούσε από το παρμπρίζ τον τύφλωσε.
A book of ten random pages was selected.	Επιλέχθηκε ένα βιβλίο δέκα τυχαίων σελίδων.
He said he knew nothing about it.	Είπε ότι δεν ήξερε τίποτα γι 'αυτό.
I may need to retake the test.	Ίσως χρειαστεί να ξαναδώσω το τεστ.
The valley is home to many birds and other wildlife,	Η κοιλάδα φιλοξενεί πολλά πουλιά και άλλες μορφές άγριας ζωής,
The morning mist hangs over the lake, mysterious and silent.	Η πρωινή ομίχλη κρέμεται πάνω από τη λίμνη, μυστηριώδης και σιωπηλή.
Why didn't you give it to the poor man?	Γιατί δεν το έδωσες στον καημένο;
The temperature drops rapidly.	Η θερμοκρασία πέφτει ραγδαία.
They chased big cats vigorously.	Κυνηγούσαν δυναμικά τις μεγάλες γάτες.
The bodies of the migrants are in a deformed pile.	Τα πτώματα των μεταναστών βρίσκονται σε έναν παραμορφωμένο σωρό.
The young girl was sitting alone in the yard crying.	Η νεαρή κοπέλα καθόταν μόνη της στην αυλή και έκλαιγε.
Most parents refuse to have children.	Οι περισσότεροι γονείς αρνούνται να κάνουν παιδιά.
The stars shone through the night mist.	Τα αστέρια έλαμπαν μέσα από τη βραδινή ομίχλη.
Some considered fire to be a rare geological phenomenon.	Κάποιοι θεώρησαν ότι η φωτιά ήταν ένα σπάνιο γεωλογικό φαινόμενο.
The villagers had resisted the invaders.	Οι χωρικοί είχαν αντισταθεί στους εισβολείς.
The dye acts as a binder.	Η βαφή δρα ως συνδετικός παράγοντας.
He loved her, but he could not marry her.	Την αγαπούσε, αλλά δεν μπορούσε να την παντρευτεί.
The holder of this position needs significant experience.	Ο κάτοχος αυτής της θέσης χρειάζεται σημαντική εμπειρία.
Sheep wool is long and rich.	Το μαλλί του προβάτου είναι μακρύ και πλούσιο.
The numbness in his back became more intense.	Το μούδιασμα στην πλάτη του γινόταν πιο έντονο.
A cow bell rings, announcing a new day.	Ένα κουδούνι αγελάδας χτυπάει, αναγγέλλοντας μια νέα μέρα.
Part of the bridge collapsed.	Ένα τμήμα της γέφυρας κατέρρευσε.
Open the window and let in some fresh air.	Ανοίξτε το παράθυρο και αφήστε λίγο καθαρό αέρα.
With toe shoes, this is not an issue.	Με τα παπούτσια μύτης, αυτό δεν είναι θέμα.
The mountains were wonderful.	Τα βουνά ήταν υπέροχα.
The barely perceptible sound was deafening.	Ο μόλις αντιληπτός ήχος ήταν εκκωφαντικός.
Small amounts of nicotine can be poisonous to children.	Μικρές ποσότητες νικοτίνης μπορεί να είναι δηλητηριώδεις για τα παιδιά.
It rained a lot as we were driving on the highway.	Η βροχή έπεσε πολύ καθώς οδηγούσαμε στον αυτοκινητόδρομο.
No traveler comes here for vacation.	Κανένας ταξιδιώτης δεν έρχεται εδώ για διακοπές.
The climb was ridiculously abrupt, but he insisted.	Η ανάβαση ήταν γελοία απότομη, αλλά εκείνος επέμενε.
The minister conveyed his condolences to the family.	Ο υπουργός μετέδωσε τα συλλυπητήρια του στην οικογένεια.
The forest was completely silent.	Το δάσος ήταν εντελώς σιωπηλό.
Be kind to others who are less fortunate than you.	Να είστε ευγενικοί με άλλους που είναι λιγότερο τυχεροί από εσάς.
We board the train half an hour before departure.	Επιβιβαζόμαστε στο τρένο μισή ώρα πριν την αναχώρηση.
Leaves rustle in the air.	Φύλλα θρόισμα στον αέρα.
This anxious cry was music in my ears.	Αυτή η αγωνιώδης κραυγή ήταν μουσική στα αυτιά μου.
The court of first instance decided to dismiss the case.	Το πρωτοβάθμιο δικαστήριο αποφάσισε να απορρίψει την υπόθεση.
Those were difficult months.	Ήταν δύσκολοι μήνες.
A brand new black limousine is a thing of the past.	Μια ολοκαίνουργια μαύρη λιμουζίνα ξεπέρασε το παρελθόν.
The information we have gathered has not yet been made.	Οι πληροφορίες που συγκεντρώσαμε δεν έχουν γίνει ακόμη.
Thousands of guests arrived for the ceremony.	Χιλιάδες προσκεκλημένοι έφτασαν για την τελετή.
He was imprisoned for blasphemy.	Φυλακίστηκε για βλασφημία.
The water was so hot that the children burned their feet.	Το νερό ήταν τόσο ζεστό που τα παιδιά έκαψαν τα πόδια τους.
You will need a slate parchment.	Θα χρειαστείτε μια περγαμηνή στο μέγεθος του σχιστόλιθου.
He could not answer a question.	Δεν κατάφερε να απαντήσει σε μια ερώτηση.
He began to breathe heavily and shook his hand wildly.	Άρχισε να αναπνέει βαριά και κούνησε το χέρι του άγρια.
The flag is a typical representation of the national emblem.	Η σημαία είναι μια τυπική αναπαράσταση του εθνικού εμβλήματος.
The hills are evergreen.	Οι λόφοι είναι αειθαλείς.
He was elected by a majority.	Εξελέγη με πλειοψηφία.
Due to the intense heat, the room was stuffy.	Λόγω της έντονης ζέστης, το δωμάτιο ήταν αποπνικτικό.
He compliments me on my cooking skills.	Μου κάνει κομπλιμέντα για τις μαγειρικές μου ικανότητες.
He studied physics at university.	Σπούδασε φυσική στο πανεπιστήμιο.
The beaches are wonderful.	Οι παραλίες είναι υπέροχες.
The water level dropped.	Η στάθμη του νερού έπεσε.
Last year's harvest was good.	Η περσινή σοδειά ήταν καλή.
Advances in science and technology have changed our lives.	Η πρόοδος της επιστήμης και της τεχνολογίας έχουν αλλάξει τη ζωή μας.
I want to talk to my girlfriend.	Θέλω να μιλήσω με το κορίτσι μου.
Carefully dissolve the wrinkles.	Έλυε προσεκτικά τις ρυτίδες.
There are four main difficulties.	Υπάρχουν τέσσερις βασικές δυσκολίες.
The senator expressed serious concern about the war.	Ο γερουσιαστής εξέφρασε σοβαρή ανησυχία για τον πόλεμο.
Many tourists visit the city every year.	Πολλοί τουρίστες επισκέπτονται την πόλη κάθε χρόνο.
They were constantly arguing over trivial matters.	Καβγάδιζαν συνεχώς για ασήμαντα θέματα.
Bring some strawberries, please.	Φέρτε μερικές φράουλες, παρακαλώ.
This train stops here only twice a day.	Αυτό το τρένο σταματά εδώ μόνο δύο φορές την ημέρα.
The city refuses to move.	Η πόλη αρνείται να μετακινηθεί.
Corals thrive in these warm waters.	Τα κοράλλια ευδοκιμούν σε αυτά τα ζεστά νερά.
The injured person needs immediate medical attention.	Ο τραυματίας χρήζει άμεσης ιατρικής φροντίδας.
This workbook contains exercises that you can complete.	Αυτό το βιβλίο εργασίας περιέχει ασκήσεις που μπορείτε να ολοκληρώσετε.
Carve an arrow out of wood.	Σκάλισε ένα βέλος από το ξύλο.
The new CEO immediately sought to change things.	Ο νέος διευθύνων σύμβουλος επεδίωξε αμέσως να αλλάξει τα πράγματα.
Only one should consume alcohol.	Μόνο ένας πρέπει να καταναλώνει αλκοόλ.
She walked into her office, her skirt swirling.	Μπήκε στο γραφείο της, με τη φούστα της να στροβιλίζεται.
The teacher found evidence that contradicts the writing of our students.	Ο καθηγητής βρήκε στοιχεία που έρχονται σε αντίθεση με τα γραπτά των μαθητών μας.
The child refused to go to school.	Το παιδί αρνήθηκε να πάει σχολείο.
Rich and poor recycle their waste.	Πλούσιοι και φτωχοί ανακυκλώνουν τα απόβλητά τους.
The children were very strong.	Τα παιδιά ήταν πολύ δυνατά.
It is rare to see such extreme weather events.	Είναι σπάνιο να δεις τόσο ακραία καιρικά φαινόμενα.
A plant leaf from the lily family.	Ένα φύλλο φυτού από την οικογένεια των κρίνων.
You can not win this war.	Δεν μπορείτε να κερδίσετε αυτόν τον πόλεμο.
If we use such harsh words,	Αν χρησιμοποιήσουμε τόσο σκληρές λέξεις,
None of these usual suspects are present.	Κανένας από αυτούς τους συνήθεις ύποπτους δεν είναι παρών.
If we want to be honest, we have to admit it.	Αν θέλουμε να είμαστε ειλικρινείς, πρέπει να το παραδεχτούμε.
The locals are very hospitable.	Οι ντόπιοι είναι πολύ φιλόξενοι.
An aquifer can dry completely.	Ένας υδροφόρος ορίζοντας μπορεί να στεγνώσει τελείως.
The government supports the farmers.	Η κυβέρνηση στηρίζει τους αγρότες.
The almond cakes were delicious.	Τα κέικ αμυγδάλου ήταν νόστιμα.
The nation's infrastructure is collapsing.	Οι υποδομές του έθνους καταρρέουν.
Neither of them has yet made their crime public.	Κανένας από τους δύο δεν έχει ακόμη δημοσιοποιήσει το έγκλημά τους.
The economy of the urban area is growing rapidly.	Η οικονομία της αστικής περιοχής αναπτύσσεται γρήγορα.
There are no safe sources of drinking water here.	Δεν υπάρχουν ασφαλείς πηγές πόσιμου νερού εδώ.
I have terrible pains.	Έχω φοβερούς πόνους.
Let's try an experiment!	Ας δοκιμάσουμε ένα πείραμα!
Near the bus stop, many buses are parked.	Κοντά στη στάση του λεωφορείου, πολλά λεωφορεία είναι σταθμευμένα.
He stabbed his fork in the meat.	Μαχαίρωσε το πιρούνι του στο κρέας.
Tempting scents were coming out of the door.	Δελεαστικά αρώματα αναδύονταν από την πόρτα.
We live our lives between the two.	Ζούμε τη ζωή μας ανάμεσα στα δύο.
This disease is particularly harmful to young people.	Αυτή η ασθένεια είναι ιδιαίτερα επιζήμια για τους νέους.
The wind screamed.	Ο άνεμος ούρλιαξε.
Requires recognition.	Απαιτεί αναγνώριση.
Prepare the fresh fish for dinner.	Ετοίμασε το φρέσκο ​​ψάρι για δείπνο.
The baboon is an animal.	Ο μπαμπουίνος είναι ζώο.
It was not a force to be reckoned with.	Δεν ήταν μια δύναμη για να τους κοροϊδέψουν.
He tried to jump.	Προσπάθησε να πηδήξει.
Heavy rainfall is common in the area.	Οι έντονες βροχοπτώσεις είναι συχνές στην περιοχή.
The nurse's words resonated loudly in his mind.	Τα λόγια της νοσοκόμας αντήχησαν δυνατά στο μυαλό του.
Cut the onion into four.	Κόβουμε το κρεμμύδι στα τέσσερα.
Beads were usually worn by women.	Τις χάντρες τις φορούσαν συνήθως οι γυναίκες.
They gave the same treatment to our city.	Την ίδια μεταχείριση έδωσαν και στη δική μας πόλη.
He could hold a spoon in each hand.	Μπορούσε να κρατήσει ένα κουτάλι σε κάθε χέρι.
The water comes from the tap.	Το νερό προέρχεται από τη βρύση.
The statue is carved from pure white marble.	Το άγαλμα είναι σκαλισμένο από καθαρό λευκό μάρμαρο.
My grandfather was a serious man.	Ο παππούς μου ήταν σοβαρός άνθρωπος.
The negotiations were successful.	Οι διαπραγματεύσεις ήταν επιτυχείς.
The forests are full of wild boars.	Τα δάση είναι γεμάτα αγριογούρουνα.
Time and weather will be your only limits.	Ο χρόνος και ο καιρός θα είναι τα μόνα όριά σας.
The little boy's face was swollen.	Το πρόσωπο του μικρού αγοριού ήταν πρησμένο.
The population of this country is becoming more and more diverse.	Ο πληθυσμός αυτής της χώρας γίνεται ολοένα και πιο διαφορετικός.
The unspoiled beauty of this mountainous landscape	Η παρθένα ομορφιά αυτού του ορεινού τοπίου
The government believes that this pollution poses a health risk.	Η κυβέρνηση πιστεύει ότι αυτή η ρύπανση ενέχει κίνδυνο για την υγεία.
When the monk prayed, he wept.	Όταν ο μοναχός προσευχήθηκε, έκλαψε.
This section is respected.	Αυτό το τμήμα είναι σεβαστό.
The horror is overcoming obstacles.	Η φρίκη είναι να ξεπερνάς τα εμπόδια.
What is academic freedom?	Τι είναι η ακαδημαϊκή ελευθερία;
The labyrinth was part of the school grounds.	Ο λαβύρινθος αποτελούσε μέρος του χώρου του σχολείου.
In summer, the temperature can be surprisingly high.	Το καλοκαίρι, η θερμοκρασία μπορεί να είναι εκπληκτικά υψηλή.
The families began to rebuild their homes.	Οι οικογένειες άρχισαν να ξαναχτίζουν τα σπίτια τους.
To turn the sounds on or off, click the button.	Για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε τους ήχους, κάντε κλικ στο κουμπί.
The clouds darkened the sky and a cold wind blew.	Τα σύννεφα σκοτείνιασαν τον ουρανό και φύσηξε ένας ψυχρός άνεμος.
This device can not work.	Αυτή η συσκευή δεν μπορεί να λειτουργήσει.
Oh, could you pass the salt?	Α, θα μπορούσες να περάσεις το αλάτι;
Our best scientists were hired by a private company.	Οι καλύτεροι επιστήμονές μας προσλήφθηκαν από ιδιωτική εταιρεία.
He fell suddenly.	Έπεσε ξαφνικά.
Ancient religious texts have survived for hundreds of years.	Τα αρχαία θρησκευτικά κείμενα επιβίωσαν για εκατοντάδες χρόνια.
They found that the apartments were good for families.	Διαπίστωσαν ότι τα διαμερίσματα ήταν καλά για οικογένειες.
Thunderstorms are very common in this area.	Οι καταιγίδες είναι πολύ συχνές σε αυτή την περιοχή.
The jukebox was out of order.	Το τζουκ μποξ ήταν εκτός λειτουργίας.
Her neighbors were very friendly.	Οι γείτονές της ήταν πολύ φιλικοί.
Sheep are raised for wool.	Τα πρόβατα εκτρέφονται για μαλλί.
Michael grabbed for the long haul for work.	Ο Μάικλ άρπαξε για τη μεγάλη διαδρομή για τη δουλειά.
The pipe on the fourth floor is broken.	Ο σωλήνας στον τέταρτο όροφο έχει σπάσει.
A manuscript was found in the attic.	Στη σοφίτα βρέθηκε ένα χειρόγραφο.
Fear pervaded her speech.	Ο φόβος διαπέρασε την ομιλία της.
Sticky rice pies are delicious when sesame seeds are added.	Τα κολλώδη ρυζόπιτα είναι νόστιμα όταν προστίθενται σουσάμι.
His moods fluctuate wildly.	Οι διαθέσεις του ταλαντεύονται άγρια.
The magicians had already cast many curses.	Οι μάγοι είχαν ήδη ρίξει πολλές κατάρες.
I paid too much by mistake.	Πλήρωσα υπερβολικά κατά λάθος.
The soldiers were stuck by hail bullets.	Οι στρατιώτες καθηλώθηκαν από χαλάζι σφαίρες.
A white cat jumped over the fence.	Μια λευκή γάτα πήδηξε πάνω από το φράχτη.
Dinner is ready, the chef announced.	Το δείπνο είναι έτοιμο, ανακοίνωσε ο σεφ.
Their work is now over, the animals have disappeared into the jungle.	Η δουλειά τους τώρα τελείωσε, τα ζώα εξαφανίστηκαν στη ζούγκλα.
The recent restructuring of the company was temporary.	Η πρόσφατη αναδιάρθρωση της εταιρείας ήταν παροδική.
The car is red as fire.	Το αυτοκίνητο είναι κόκκινο σαν φωτιά.
She made a big birthday cake.	Έφτιαξε μια μεγάλη τούρτα γενεθλίων.
Her skin was tanned.	Το δέρμα της ήταν μαυρισμένο.
They sell food on the street.	Πουλάνε φαγητό στο δρόμο.
Carefully approach the zoo.	Πλησίασε προσεκτικά τον ζωολογικό κήπο.
His gaze turned to the road ahead.	Το βλέμμα του στράφηκε στο δρόμο μπροστά.
Children must be held accountable for their actions.	Τα παιδιά πρέπει να είναι υπόλογα για τις πράξεις τους.
The attendance was incredible.	Η προσέλευση ήταν απίστευτη.
Press the pedal to the metal.	Πάτησε το πεντάλ στο μέταλλο.
The bridge collapsed into the river.	Η γέφυρα κατέρρευσε στο ποτάμι.
The country is a haven for wildlife lovers.	Η χώρα είναι ένα καταφύγιο για τους λάτρεις της άγριας ζωής.
Take one right, then one left and then another right.	Πάρτε ένα δεξί, μετά ένα αριστερό και μετά ένα άλλο δεξιά.
The new project employed local villagers.	Το νέο έργο απασχολούσε ντόπιους χωρικούς.
An open meadow was below.	Ένα ανοιχτό λιβάδι ήταν από κάτω.
The castle towers are illuminated at night.	Οι πύργοι του κάστρου φωτίζονται τη νύχτα.
It is hoped that the rainforest will be preserved.	Ελπίζεται ότι το τροπικό δάσος θα διατηρηθεί.
We offered tea and cookies, but we refused.	Προσφέραμε τσάι και μπισκότα, αλλά αρνηθήκαμε.
She took out a handkerchief and wiped her face.	Έβγαλε ένα μαντήλι και σκούπισε το πρόσωπό της.
Visual contact is severely lacking.	Η οπτική επαφή λείπει σοβαρά.
Keep your front door locked.	Κρατήστε την εξώπορτά σας κλειδωμένη.
Enrollment has increased significantly in recent years.	Οι εγγραφές έχουν αυξηθεί πολύ τα τελευταία χρόνια.
This juice is so delicious!	Αυτός ο χυμός είναι τόσο νόστιμος!
From a simple tea ceremony, the art evolved.	Από μια απλή τελετή τσαγιού, η τέχνη εξελίχθηκε.
He went to the store.	Πήγε στο κατάστημα.
Oriental gardens are characterized by intense water use.	Οι ανατολίτικοι κήποι χαρακτηρίζονται από την έντονη χρήση νερού.
They treated each other with suspicion.	Αντιμετώπιζαν ο ένας τον άλλον με καχυποψία.
Sow the beans in rows.	Σπέρνουμε τα φασόλια σε σειρές.
He made the profession of raiding graves.	Έκανε το επάγγελμα της επιδρομής σε τάφους.
Rescuers managed to free her.	Οι διασώστες κατάφεραν να την απεγκλωβίσουν.
He shook his plum for luck.	Κούνησε τη δαμασκηνιά του για τύχη.
He heard a noise.	Άκουσε έναν θόρυβο.
He remains a popular personality.	Παραμένει δημοφιλής προσωπικότητα.
He was wearing a plain white T-shirt.	Φορούσε ένα απλό λευκό μπλουζάκι.
To facilitate traffic, many roads have sidewalks.	Για να διευκολυνθεί η κίνηση, πολλοί δρόμοι έχουν πεζοδρόμια.
British conscripts are now being trained as tank commanders.	Οι Βρετανοί κληρωτοί εκπαιδεύονται τώρα ως διοικητές αρμάτων μάχης.
A complex of nine young men.	Ένα σύμπλεγμα εννέα νεαρών ανδρών.
It seems to me that we have a problem.	Μου φαίνεται ότι έχουμε πρόβλημα.
The opening ceremony was a real party.	Η τελετή έναρξης ήταν ένα πραγματικό πάρτι.
The son sees the semblait fixed.	Ο γιος βλέπει το semblait σταθερό.
The tank was empty.	Η δεξαμενή ήταν άδεια.
A sense of panic gripped the city.	Ένα αίσθημα πανικού κυρίευσε την πόλη.
Why didn't you come with us for dinner?	Γιατί δεν ήρθες μαζί μας για δείπνο;
Many houses were destroyed after the earthquake.	Μετά τον σεισμό πολλά σπίτια καταστράφηκαν.
I suspect there is such an obstacle.	Υποψιάζομαι ότι υπάρχει κάποιο τέτοιο εμπόδιο.
The cars in the parking lot were all black.	Τα αυτοκίνητα στο πάρκινγκ ήταν όλα μαύρα.
They walked through majestic evergreens.	Περπατούσαν μέσα από μεγαλοπρεπή αειθαλή.
The patrol car was parked nearby.	Το περιπολικό ήταν σταθμευμένο κοντά.
A yard and a barn were built on the property.	Στο ακίνητο χτίστηκε αυλή και αχυρώνα.
Power outages are common in this part of the country.	Οι διακοπές ρεύματος είναι συχνές σε αυτό το μέρος της χώρας.
The drill approached an unexploded bomb.	Το τρυπάνι πλησίασε μια βόμβα που δεν είχε εκραγεί.
The girl started crying.	Το κορίτσι άρχισε να κλαίει.
My apartment is small	Το διαμέρισμά μου είναι μικρό
The solar system consists of eight planets.	Το ηλιακό σύστημα αποτελείται από οκτώ πλανήτες.
He puts his hand in his pocket and takes out a handkerchief.	Βάζει το χέρι στην τσέπη του και βγάζει ένα μαντήλι.
Write your homework, please.	Γράψτε την εργασία σας, παρακαλώ.
We need six apples for our picnic lunch.	Πρέπει να έχουμε έξι μήλα για το μεσημεριανό μας πικνίκ.
Her lips were full and shiny.	Τα χείλη της ήταν γεμάτα και γυαλιστερά.
Coffee has become a healthy drink.	Ο καφές έχει γίνει ένα υγιεινό ποτό.
The shady trees provided welcome shade.	Τα σκιερά δέντρα παρείχαν καλοδεχούμενες σκιές.
He was having fun sorting stones.	Διασκέδαζε με τη διαλογή πετρών.
The bird perched on its perch.	Το πουλί κούρνιασε στην κούρνια του.
People have long been given the right to vote.	Οι άνθρωποι έχουν εδώ και καιρό παραχωρηθεί το δικαίωμα ψήφου.
You will find that they are grateful for your kindness.	Θα διαπιστώσετε ότι είναι ευγνώμονες για την καλοσύνη σας.
The king set fire to his palace.	Ο βασιλιάς έβαλε φωτιά στο παλάτι του.
Look at the girl's long hair!	Δείτε τα μακριά μαλλιά της κοπέλας!
Frank's father gave him some good advice.	Ο πατέρας του Φρανκ του έδωσε μερικές καλές συμβουλές.
Some of the children's toys broke.	Κάποια από τα παιχνίδια των παιδιών έσπασαν.
Her unbridled enthusiasm was appreciated by all.	Ο ασυγκράτητος ενθουσιασμός της εκτιμήθηκε από όλους.
The contestants were supposed to be slanderers.	Υποτίθεται ότι οι διαγωνιζόμενοι θα ήταν συκοφάντες.
Use glue to glue them all together.	Χρησιμοποιήστε κόλλα για να τα κολλήσετε όλα μεταξύ τους.
You can give this medicine to children.	Μπορείτε να χορηγήσετε αυτό το φάρμακο σε παιδιά.
The player skillfully dribbled the ball.	Ο παίκτης ντρίμπλαρε επιδέξια την μπάλα.
The nurse checked the baby's pulse.	Η νοσοκόμα έλεγξε τον σφυγμό του μωρού.
He no longer has any confidence in the government.	Δεν έχει πλέον καμία εμπιστοσύνη στην κυβέρνηση.
I will perform the task.	Θα εκτελέσω το καθήκον.
Like cups, eggs should not be washed in the dishwasher.	Όπως οι κούπες, τα αυγά δεν πρέπει να πλένονται στο πλυντήριο πιάτων.
They ran in the streets.	Έτρεξαν στους δρόμους.
A wooden fence was built along the border.	Κατά μήκος των συνόρων χτίστηκε ένας ξύλινος φράχτης.
A short stop precedes boarding a plane.	Μια σύντομη στάση προηγείται της επιβίβασης σε αεροπλάνο.
They did not know that her brother was watching,	Δεν ήξεραν ότι ο αδερφός της παρακολουθούσε,
The medical staff will examine him.	Το ιατρικό προσωπικό θα τον εξετάσει.
The stars shone in the clear night sky.	Τα αστέρια έλαμψαν στον καθαρό νυχτερινό ουρανό.
She was packing her bags, running to the airport.	Ετοίμαζε τις βαλίτσες της, έτρεχε στο αεροδρόμιο.
The chaos was indescribable, he says.	Το χάος ήταν απερίγραπτο, λέει.
A weak argument uses repetition.	Ένα αδύναμο επιχείρημα χρησιμοποιεί την επανάληψη.
It is important to know that you are not alone.	Είναι σημαντικό να γνωρίζετε ότι δεν είστε μόνοι.
He should not keep the dog at home.	Δεν πρέπει να κρατάει το σκύλο στο σπίτι.
A picture is worth a thousand words.	Μια εικόνα αξίζει όσο χίλιες λέξεις.
Much of the damage has been done.	Μεγάλο μέρος της ζημιάς έχει γίνει.
It is very dense.	Είναι πολύ πυκνό.
It sits above the line of trees	Κάθεται πάνω από τη γραμμή των δέντρων
The cat licks its legs.	Η γάτα γλείφει τα πόδια της.
The lake shone as the sunbeams reflected where the ducks were swimming.	Η λίμνη λαμπύριζε καθώς οι ηλιαχτίδες αντανακλούσαν εκεί που κολυμπούσαν οι πάπιες.
So the students developed a smaller version of the piano.	Έτσι οι μαθητές ανέπτυξαν μια μικρότερη εκδοχή του πιάνου.
This is the soil we use to grow cotton.	Αυτό είναι το έδαφος που χρησιμοποιούμε για την καλλιέργεια του βαμβακιού.
The air was stuffy and dense.	Ο αέρας ήταν αποπνικτικός και πυκνός.
He gained a reputation as a revolutionary poet.	Κέρδισε τη φήμη ως επαναστάτης ποιητής.
The animals in their cages were restless.	Τα ζώα στα κλουβιά τους ήταν ανήσυχα.
Smoking is dangerous for your health.	Το κάπνισμα είναι επικίνδυνο για την υγεία σας.
Cut the butter into cubes.	Κόβουμε το βούτυρο σε κύβους.
The airline announced two new routes.	Η αεροπορική εταιρεία ανακοίνωσε δύο νέα δρομολόγια.
Years due to global warming.	Χρόνια λόγω της υπερθέρμανσης του πλανήτη.
He read romance novels.	Διάβαζε ρομαντικά μυθιστορήματα.
The curtains were drawn.	Οι κουρτίνες τραβήχτηκαν.
He fought for years to make ends meet.	Πάλεψε χρόνια να τα βγάλει πέρα.
He was tormented by doubts as he prepared to speak.	Μαστιζόταν από αμφιβολίες καθώς ετοιμαζόταν να μιλήσει.
How do we make our cars more energy efficient?	Πώς κάνουμε τα αυτοκίνητά μας πιο ενεργειακά αποδοτικά;
He looked at the girl.	Κοίταξε το κορίτσι.
Exuberance, however, is not.	Η πληθωρικότητα, ωστόσο, δεν είναι.
Many people living in poverty cannot go to school.	Πολλοί άνθρωποι που ζουν στη φτώχεια δεν μπορούν να πάνε σχολείο.
Purchases are taxed by the state.	Οι αγορές φορολογούνται από το κράτος.
The clouds rose to reveal a bright blue sky.	Τα σύννεφα σηκώθηκαν για να αποκαλύψουν έναν λαμπρό γαλάζιο ουρανό.
The forest turns left here.	Το δάσος στρίβει αριστερά εδώ.
Learning to say time is primarily a matter of practice.	Το να μάθεις να λες τον χρόνο είναι πρωτίστως θέμα εξάσκησης.
Many cheeses contain bacteria.	Πολλά τυριά περιέχουν βακτήρια.
A cliff descends sharply into the river.	Ένας γκρεμός κατεβαίνει απότομα στο ποτάμι.
Unfortunately, many people had to die.	Δυστυχώς, πολλοί άνθρωποι έπρεπε να πεθάνουν.
Poor cooking causes poor health.	Το κακό μαγείρεμα προκαλεί κακή υγεία.
The cold always led me inside.	Το κρύο πάντα με οδηγούσε στο εσωτερικό.
I cook noodles.	Μαγειρεύω χυλοπίτες.
They concluded that there was no evidence of global warming.	Κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι δεν υπήρχαν στοιχεία για την υπερθέρμανση του πλανήτη.
The paragraph is read aloud by the teacher.	Η παράγραφος διαβάζεται δυνατά από τον δάσκαλο.
The air was thick with the smell of wet clothes.	Ο αέρας ήταν πυκνός από τη μυρωδιά των υγρών ρούχων.
She applied her lipstick.	Άπλωσε το κραγιόν της.
The former king has been completely cured of this disease.	Ο πρώην βασιλιάς έχει θεραπευθεί πλήρως από αυτή την ασθένεια.
The fruit was delicious and they enjoyed it.	Τα φρούτα ήταν νόστιμα και το απόλαυσαν.
Demand is growing daily.	Η ζήτηση αυξάνεται καθημερινά.
In the garden, a single tree was slowly dying.	Στον κήπο, ένα μόνο δέντρο πέθαινε σιγά σιγά.
Descriptive analysis was used.	Χρησιμοποιήθηκε περιγραφική ανάλυση.
The colonel took the road to the gathering point.	Ο συνταγματάρχης πήρε το δρόμο προς το σημείο συγκέντρωσης.
Winter is a difficult time for most people.	Ο χειμώνας είναι μια δύσκολη περίοδος για τους περισσότερους ανθρώπους.
The commercial is now considered a classic.	Το διαφημιστικό θεωρείται πλέον κλασικό.
The rotation of the Earth slows down slightly as it rotates.	Η περιστροφή της Γης επιβραδύνεται ελαφρώς καθώς περιστρέφεται.
The winner would be decided by a vote.	Ο νικητής θα αποφασιζόταν με ψηφοφορία.
Do not worry about the house, we will fix it.	Μην ανησυχείς για το σπίτι, θα το φτιάξουμε.
The old man was shocked.	Ο ηλικιωμένος σοκαρίστηκε.
In a shallow saucepan.	Σε μια ρηχή κατσαρόλα.
A cart of oxen was swinging along the road.	Ένα κάρο με βόδια κουνούσε κατά μήκος του δρόμου.
Computer science has become very popular in recent years.	Η επιστήμη των υπολογιστών έχει γίνει πολύ δημοφιλής τα τελευταία χρόνια.
The young girl's gaze was fixed.	Το βλέμμα της νεαρής κοπέλας ήταν σταθερό.
Carefully rinse the vegetables.	Ξέπλυνε προσεκτικά τα λαχανικά.
The cashier stared at the woman.	Ο ταμίας κοίταξε κατάματα τη γυναίκα.
She accused her sister of stealing her favorite dress.	Κατηγόρησε την αδερφή της ότι της έκλεψε το αγαπημένο της φόρεμα.
Turn your back on us.	Γυρίστε μας την πλάτη σας.
Adaptation to global warming is inevitable.	Η προσαρμογή στην υπερθέρμανση του πλανήτη είναι αναπόφευκτη.
Everyone laughed out loud.	Όλοι γελούσαν δυνατά.
We need to build an airport.	Πρέπει να φτιάξουμε ένα αεροδρόμιο.
The soldiers took their father, never to return.	Οι στρατιώτες πήραν τον πατέρα τους, για να μην επιστρέψουν ποτέ.
I was counting on all of you.	Υπολόγιζα σε όλους σας.
The magic pierced me.	Η μαγεία με διαπερνούσε.
A carpenter builds houses.	Ένας ξυλουργός χτίζει σπίτια.
In fact, smoking kills.	Στην πραγματικότητα, το κάπνισμα σκοτώνει.
The fat lady sang and the opera was over.	Η χοντρή κυρία τραγούδησε και η όπερα τελείωσε.
She was found lying on the street.	Βρέθηκε ξαπλωμένη στο δρόμο.
The unusually mild weather south caused floods.	Ο ασυνήθιστα ήπιος καιρός νοτιότερα προκάλεσε πλημμύρες.
It is important to always check your data.	Είναι σημαντικό να ελέγχετε πάντα τα δεδομένα σας.
Hang the wash on the line to dry.	Κρεμάστε το πλύσιμο στη γραμμή για να στεγνώσει.
He was glad to meet me.	Χάρηκε που με γνώρισε.
The snow has melted.	Το χιόνι έχει λιώσει.
They were little stars in the night sky.	Ήταν μικρά αστέρια στον νυχτερινό ουρανό.
The ice is too thin to skate.	Ο πάγος είναι πολύ λεπτός για να κάνετε πατινάζ.
The army was disbanded after the war.	Ο στρατός διαλύθηκε μετά τον πόλεμο.
That was the effect of this on climate change.	Αυτή ήταν η επίδραση αυτού στην κλιματική αλλαγή.
A human hand grabbed hers and squeezed it tightly.	Ένα ανθρώπινο χέρι έπιασε το δικό του και το έσφιξε σφιχτά.
The manager could not understand what the problem was.	Ο διευθυντής δεν μπορούσε να καταλάβει ποιο ήταν το πρόβλημα.
They hired a very good architect.	Προσέλαβαν έναν πολύ καλό αρχιτέκτονα.
The country has long been considered a political model.	Η χώρα θεωρείται από καιρό ως πολιτικό μοντέλο.
A franchise requires compensation for loss of profits.	Ένα franchise απαιτεί αποζημίωση για απώλεια κερδών.
The recipe is perfected by adding vanilla extract.	Η συνταγή τελειοποιείται με την προσθήκη εκχυλίσματος βανίλιας.
This land will go to the bidder.	Αυτή η γη θα πάει στον πλειοδότη.
She whispered a lullaby to her little baby.	Ψιθύρισε ένα νανούρισμα στο μικρό της μωρό.
No one would expect to win.	Κανείς δεν θα περίμενε ότι θα κερδίσουν.
We will do a thorough inspection.	Θα κάνουμε ενδελεχή έλεγχο.
Crime is widespread.	Η εγκληματικότητα είναι ευρέως διαδεδομένη.
Her necklace sparkled.	Το κολιέ της άστραψε.
Her fingers were long and thin.	Τα δάχτυλά της ήταν μακριά και λεπτά.
Help get rid of feelings of depression.	Βοήθησε να απαλλαγούμε από τα συναισθήματα της κατάθλιψης.
Cricket experts unanimously support this team.	Οι ειδικοί του κρίκετ υποστηρίζουν ομόφωνα αυτήν την ομάδα.
The car is their salvation.	Το αυτοκίνητο είναι η σωτηρία τους.
The geographer was warmly greeted by the people of the tribe.	Ο γεωγράφος χαιρετίστηκε θερμά από τους ανθρώπους της φυλής.
The lazy river flows lazily.	Το νωχελικό ποτάμι κυλάει νωχελικά.
These cities were once despised.	Αυτές οι πόλεις κάποτε ήταν περιφρονημένες.
An unusual number of students went missing that day.	Ένας ασυνήθιστος αριθμός μαθητών χάθηκε εκείνη την ημέρα.
The storm broke out in a rage for several minutes.	Η καταιγίδα ξέσπασε με μανία για αρκετά λεπτά.
His work is very attractive.	Η δουλειά του είναι πολύ ελκυστική.
Science has provided reliable data.	Η επιστήμη έχει παράσχει αξιόπιστα στοιχεία.
Turnips grow well in clay soil.	Τα γογγύλια αναπτύσσονται καλά σε αργιλώδες έδαφος.
The workers were mainly immigrants.	Οι εργάτες ήταν κυρίως μετανάστες.
Water is a rare and valuable commodity.	Το νερό είναι ένα σπάνιο και πολύτιμο αγαθό.
Do you want to participate with the children?	Θέλετε να συμμετέχετε με τα παιδιά;
Of course, this would result in huge job losses.	Φυσικά, αυτό θα είχε ως αποτέλεσμα τεράστιες απώλειες θέσεων εργασίας.
He just showed the sign.	Έδειξε ακριβώς την πινακίδα.
Today the plains are covered with beautiful plants.	Σήμερα οι πεδιάδες είναι καλυμμένες με όμορφα φυτά.
The fruit is ripe now.	Το φρούτο είναι ώριμο τώρα.
I regret that I have not studied abroad.	Μετανιώνω που δεν έχω σπουδάσει στο εξωτερικό.
Maria cried.	Η Μαρία έκλαψε.
We also chose this building.	Επιλέξαμε και αυτό το κτίριο.
It was thawing.	Ξεπαγούσε.
The tiny, neglected orphans woke up at dawn.	Τα μικροσκοπικά, παραμελημένα ορφανά ξύπνησαν την αυγή.
Call customer service.	Τηλεφώνησε στο τμήμα εξυπηρέτησης πελατών.
Her voice was very calm.	Η φωνή της ήταν πολύ ήρεμη.
Scientists have learned a lot about the sun.	Οι επιστήμονες έχουν μάθει πολλά για τον ήλιο.
Mathematics is one of the glories of the human mind.	Τα μαθηματικά είναι μια από τις δόξες του ανθρώπινου μυαλού.
Take these four utensils and wash them.	Πάρτε αυτά τα τέσσερα σκεύη και πλύντε τα.
What time do they close?	Τι ώρα κλείνουν;
Accept naloxone.	Αποδεχτείτε τη ναλοξόνη.
A children's festival was held in the city.	Στην πόλη πραγματοποιήθηκε παιδικό φεστιβάλ.
This party seems to bring out the worst in people.	Αυτό το πάρτι φαίνεται να βγάζει τα χειρότερα στους ανθρώπους.
Some chemical elements are not stable.	Ορισμένα χημικά στοιχεία δεν είναι σταθερά.
What good did what you become do to you?	Τι στο καλό σε έκανε αυτό που γίνεσαι;
His cell phone battery was almost dead.	Η μπαταρία του κινητού του ήταν σχεδόν νεκρή.
One item on my grocery list is eggs.	Ένα είδος στη λίστα με τα παντοπωλεία μου είναι τα αυγά.
People are taking precautions against the flu.	Ο κόσμος πήρε προφυλάξεις κατά της γρίπης.
Churches generally tend to be rather cold.	Γενικά, οι εκκλησίες τείνουν να είναι μάλλον κρύες.
Farmers chose to raise pigs for	Οι αγρότες επέλεξαν να εκτρέφουν χοίρους για
Employee wages have been cut.	Οι μισθοί των εργαζομένων έχουν περικοπεί.
He made warm progress.	Έκανε θερμές προόδους.
The room is spacious, clean and surprisingly quiet.	Το δωμάτιο είναι ευρύχωρο, καθαρό και εκπληκτικά ήσυχο.
The clouds drift lazily into the dim morning sky	Τα σύννεφα παρασύρονται νωχελικά στον αμυδρό πρωινό ουρανό
A fast car can travel at high speed.	Ένα γρήγορο αυτοκίνητο μπορεί να ταξιδέψει με μεγάλη ταχύτητα.
The glass was broken by mistake.	Το τζάμι έσπασε κατά λάθος.
The robot has no sense of personal space.	Το ρομπότ δεν έχει αίσθηση προσωπικού χώρου.
He held it very tight.	Το κράτησε πολύ σφιχτά.
We considered it wise to have this meeting.	Θεωρήσαμε φρόνιμο να κάνουμε αυτή τη συνάντηση.
He clicked in his place.	Έκανε ένα κλικ στη θέση του.
It is not a measure of quality.	Δεν είναι μέτρο ποιότητας.
People became poorer and cities grew.	Οι άνθρωποι έγιναν φτωχότεροι και οι πόλεις μεγάλωσαν.
She covered her face, sighing as she faced the music.	Κάλυψε το πρόσωπό της, αναστενάζοντας καθώς αντιμετώπιζε τη μουσική.
Many plants were turned into blackened stems.	Πολλά φυτά μετατράπηκαν σε μαυρισμένα πρέμνα.
A gloomy landscape.	Ένα ζοφερό τοπίο.
Children should eat at least a normal diet.	Τα παιδιά πρέπει να τρώνε τουλάχιστον μια κανονική διατροφή.
The interview turned out to be quite problematic.	Η συνέντευξη αποδείχθηκε αρκετά προβληματική.
Thank you for your trouble.	Σας ευχαριστώ που μπήκατε στον κόπο.
It contained hundreds of thousands of words.	Περιείχε εκατοντάδες χιλιάδες λέξεις.
Everyone sit down.	Καθίστε όλοι.
A journey, especially a long one, is lonely.	Ένα ταξίδι, ιδιαίτερα ένα μακρύ, είναι μοναχικό.
This plot has to do with plots.	Αυτό το οικόπεδο έχει να κάνει με οικόπεδα.
They both wear glasses.	Και οι δύο φοράνε γυαλιά.
She likes the number nine.	Της αρέσει το νούμερο εννέα.
Identify four colors correctly.	Προσδιόρισε σωστά τέσσερα χρώματα.
Here, water is safe to drink.	Εδώ, το νερό είναι ασφαλές για κατανάλωση.
The shopkeeper had come from outside the city.	Ο καταστηματάρχης είχε έρθει από έξω από την πόλη.
The notes were legible.	Οι σημειώσεις ήταν ευανάγνωστες.
Birds have always played a vital role in human history.	Τα πουλιά έπαιζαν πάντα ζωτικό ρόλο στην ανθρώπινη ιστορία.
Most residents live on farms.	Οι περισσότεροι κάτοικοι ζουν σε αγροκτήματα.
The president said he had faced many challenges.	Ο πρόεδρος υποστήριξε ότι είχε αντιμετωπίσει πολλές προκλήσεις.
The pitcher threw one right at the catcher.	Η στάμνα έριξε τη μία δεξιά στον πιαστή.
One eye looked through the brush.	Ένα μάτι κοίταζε μέσα από τη βούρτσα.
She can not live without her music.	Δεν μπορεί να ζήσει χωρίς τη μουσική της.
A writer who does not finish his works is a fool.	Ένας συγγραφέας που δεν τελειώνει τα έργα του είναι ανόητος.
This tree was planted by my grandmother.	Αυτό το δέντρο το φύτεψε η γιαγιά μου.
Then she slowly reached for her cup of tea.	Μετά άπλωσε αργά το χέρι της για το φλιτζάνι του τσαγιού.
The novelist, who was noted for his cruelty, was never punished.	Ο μυθιστοριογράφος, που διακρίθηκε για τη σκληρότητά του, δεν τιμωρήθηκε ποτέ.
Eight rescuers lost their lives in the fire.	Οκτώ διασώστες έχασαν τη ζωή τους από την πυρκαγιά.
Anna practiced piano from the age of three.	Η Άννα εξασκούσε πιάνο από τα τρία της.
The violence shows no sign of stopping.	Η βία δεν δείχνει σημάδι να σταματήσει.
Social policies have played an important role in development.	Οι κοινωνικές πολιτικές έχουν παίξει σημαντικό ρόλο στην ανάπτυξη.
However, they disagreed on many issues.	Ωστόσο, διαφώνησαν σε πολλά θέματα.
She should have finished her work.	Έπρεπε να είχε τελειώσει την εργασία της.
Their posture was relaxed.	Η στάση του σώματός τους ήταν χαλαρή.
Most of the victims were civilians.	Τα περισσότερα από τα θύματα ήταν πολίτες.
Do not drive too fast when passing this truck.	Μην οδηγείτε πολύ γρήγορα όταν προσπερνάτε αυτό το φορτηγό.
The average citizen is poor.	Ο μέσος πολίτης είναι φτωχός.
They enjoy chocolate drinks.	Απολαμβάνουν ροφήματα σοκολάτας.
She went to the doctor last week.	Πήγε στο γιατρό την περασμένη εβδομάδα.
Butterfly butterflies abounded.	Οι πεταλούδες της χελιδονοουράς αφθονούσαν.
He is interested in vocabulary building.	Τον ενδιαφέρει το θέμα της οικοδόμησης λεξιλογίου.
Her hair fell out tangled.	Τα μαλλιά της έπεσαν μπερδεμένα.
She was happy when they met again.	Ήταν χαρούμενη όταν ξαναβρέθηκαν.
This year's crop has been severely affected by the drought.	Η φετινή σοδειά επλήγη σοβαρά από την ξηρασία.
The river is transformed into a busy port.	Το ποτάμι μεταμορφώνεται σε ένα πολυσύχναστο λιμάνι.
There was a long silence.	Επικράτησε μια μακρά σιωπή.
With great determination, he pushed himself to his feet.	Με μεγάλη αποφασιστικότητα, ώθησε τον εαυτό του στα πόδια του.
Our whole world was shaken.	Ταράχτηκε όλος ο κόσμος μας.
His grandmother's cooking left something to be desired.	Το μαγείρεμα της γιαγιάς του άφησε κάτι το επιθυμητό.
The intention to restore this temple.	Η πρόθεση για την αποκατάσταση αυτού του ναού.
A major problem with the experiment was that it used questionnaires.	Ένα βασικό πρόβλημα με το πείραμα ήταν ότι χρησιμοποιούσε ερωτηματολόγια.
Are spiders poisonous?	Είναι οι αράχνες δηλητηριώδεις;
Police were chasing the killers.	Η αστυνομία κυνηγούσε τους δολοφόνους.
The birds sang kindly.	Τα πουλιά τραγούδησαν ευγενικά.
Supermarkets are thriving.	Τα υπερκαταστήματα ανθούν.
It shakes visibly.	Κουνιέται εμφανώς.
There in those days there was minimal law and order here.	Εκεί εκείνες τις μέρες υπήρχε ελάχιστος νόμος και τάξη εδώ.
Writing is my passion.	Το γράψιμο είναι το πάθος μου.
He knocked inside.	Κτύπησε μέσα.
The keys matched the car.	Τα κλειδιά ταίριαζαν στο αυτοκίνητο.
The crop will be lost without rain.	Η σοδειά θα χαθεί χωρίς βροχή.
Conservatives criticized her proposals.	Οι συντηρητικοί επέκριναν τις προτάσεις της.
Then you will put the pieces back together.	Στη συνέχεια, θα επαναφέρετε τα κομμάτια μαζί.
Serves two.	Σερβίρει δύο.
He was thinking about love.	Σκεφτόταν την αγάπη.
He spoke softly, using short sentences.	Μιλούσε απαλά, χρησιμοποιώντας μικρές προτάσεις.
Thieves broke into the garden and stole some plants.	Κλέφτες εισέβαλαν στον κήπο και έκλεψαν μερικά φυτά.
They flooded the city suddenly.	Κατέκλυσαν την πόλη αιφνιδιαστικά.
Soldiers must solve problems.	Οι στρατιώτες πρέπει να λύσουν τα προβλήματα.
It emerges from the dark jungle.	Αναδύεται από τη σκοτεινή ζούγκλα.
This tunnel will take us about four hours to cross.	Αυτό το τούνελ θα μας πάρει περίπου τέσσερις ώρες για να περάσουμε.
A national debate was needed.	Χρειαζόταν μια εθνική συζήτηση.
The book is not demanding but also profound.	Το βιβλίο δεν είναι απαιτητικό αλλά και βαθύ.
Do not forget to bring the medicine.	Μην ξεχάσετε να φέρετε το φάρμακο.
Working in such conditions can be difficult.	Η εργασία σε τέτοιες συνθήκες μπορεί να είναι δύσκολη.
I thought of my friends and felt very sad.	Σκέφτηκα τους φίλους μου και ένιωσα πολύ λυπημένος.
Books are the undisputed experts in history.	Τα βιβλία είναι οι αδιαμφισβήτητοι ειδικοί στην ιστορία.
The old woman looked worried.	Η ηλικιωμένη γυναίκα φαινόταν ανήσυχη.
A thin layer of ice formed on its surface.	Στην επιφάνειά του σχηματίστηκε ένα λεπτό στρώμα πάγου.
She has long blond hair.	Έχει μακριά ξανθά μαλλιά.
The state has threatened to prosecute anyone who breaks the law.	Το κράτος έχει απειλήσει να διώξει οποιονδήποτε παραβιάζει το νόμο.
The heater does not click.	Ο θερμαντήρας δεν κάνει κλικ.
Manufacturers will consolidate their position.	Οι κατασκευαστές θα εδραιώσουν τη θέση τους.
What do you see when you look at me?	Τι βλέπεις όταν με κοιτάς;
The teacher was in the third grade.	Η δασκάλα ήταν στην τρίτη τάξη.
The test consists of five questions.	Το τεστ αποτελείται από πέντε ερωτήσεις.
Is it because the earth's axis is tilted?	Μήπως επειδή ο άξονας της γης έχει κλίση;
It is clear that they are in love.	Είναι σαφές ότι είναι ερωτευμένοι.
New research shows that time management can lead to	Νέα έρευνα δείχνει ότι η διαχείριση του χρόνου μπορεί να οδηγήσει σε
A smile shaped the curve of her young lips.	Ένα χαμόγελο διαμόρφωσε την καμπύλη των νεαρών χειλιών της.
Our city has the fastest Internet in the world.	Η πόλη μας έχει το πιο γρήγορο Διαδίκτυο στον κόσμο.
We appreciated your proposal.	Εκτιμήσαμε την πρότασή σας.
Calculating a moving average is tedious but necessary.	Ο υπολογισμός ενός κινητού μέσου όρου είναι κουραστικός αλλά απαραίτητος.
Underline the sentence.	Υπογραμμίστε την πρόταση.
He is driving a black car.	Οδηγεί ένα μαύρο αυτοκίνητο.
The project manager received a warm welcome.	Ο διαχειριστής του έργου έτυχε εγκάρδιας υποδοχής.
A flock of sheep crossed the road.	Ένα κοπάδι με πρόβατα διέσχισε το δρόμο.
Farmers often complain about the high price of rice.	Οι αγρότες συχνά παραπονιούνται για την υψηλή τιμή του ρυζιού.
As time went on, the legend grew.	Όσο περνούσε ο καιρός, ο μύθος μεγάλωνε.
The country is close to bankruptcy.	Η χώρα βρίσκεται κοντά στη χρεοκοπία.
The woman nodded in agreement and then poured the tea into the glass.	Η γυναίκα έγνεψε καταφατικά και μετά έριξε το τσάι στο ποτήρι.
In this way, the book begins quite innocently.	Με αυτόν τον τρόπο, το βιβλίο ξεκινά αρκετά αθώα.
The aircraft flew in the air.	Το αεροσκάφος πέταξε στον αέρα.
You believed he was innocent.	Πίστεψες ότι ήταν αθώος.
He broke his leg while running on the beach.	Έσπασε το πόδι του ενώ έτρεχε στην παραλία.
He handled the situation with calm dignity.	Διαχειρίστηκε την κατάσταση με ήρεμη αξιοπρέπεια.
Make me a sandwich.	Φτιάξε μου ένα σάντουιτς.
That night, a strong supporter tried to turn her around.	Εκείνο το βράδυ, ένας ισχυρός υποστηρικτής προσπάθησε να τη μετατρέψει.
Our teacher often mentions postmodernism in his classroom.	Ο καθηγητής μας αναφέρει συχνά τον μεταμοντερνισμό στην τάξη του.
For his health he eats three meals a day.	Για την υγεία του τρώει τρία γεύματα την ημέρα.
This poem is nine lines.	Αυτό το ποίημα είναι εννέα σειρές.
He broke a jar angrily.	Έσπασε ένα βάζο θυμωμένος.
Never use vinegar to grate potatoes.	Μην χρησιμοποιείτε ποτέ ξύδι για να τρίψετε τις πατάτες.
He told us, with pride.	Μας είπε, με περηφάνια.
My head starts pounding.	Το κεφάλι μου αρχίζει να πάλλεται.
He lives next to the castle.	Ζει δίπλα στο κάστρο.
The origin of this project is unclear.	Η προέλευση αυτού του εγχειρήματος είναι ασαφής.
Many of them were lost at sea.	Πολλοί από αυτούς χάθηκαν στη θάλασσα.
Many scraps of wood and roof tiles covered the area.	Πολλά υπολείμματα ξύλου και κεραμίδια στέγης κάλυψαν την περιοχή.
I do not like tomato soup.	Δεν μου αρέσει η ντοματόσουπα.
Reduce fat to liquid form.	Μειώστε τη λιπαρή ουσία σε υγρή μορφή.
Cooking together can be a fun way to spend time.	Το μαγείρεμα μαζί μπορεί να είναι ένας διασκεδαστικός τρόπος για να περάσετε χρόνο.
These houses can collapse from a strong wind.	Αυτά τα σπίτια μπορεί να καταρρεύσουν από έναν δυνατό αέρα.
A company spokesman denied the rumors.	Ένας εκπρόσωπος της εταιρείας διέψευσε τις φήμες.
The towel is lying on the floor.	Η πετσέτα είναι ξαπλωμένη στο πάτωμα.
The rocket exploded shortly after it left the ground.	Ο πύραυλος εξερράγη λίγο αφότου έφυγε από το έδαφος.
Always be on the lookout.	Να είστε πάντα σε επιφυλακή.
So many small animals live in the forest.	Τόσα πολλά μικρά ζώα κατοικούν στο δάσος.
Her father walks fast.	Ο πατέρας της περπατά με γρήγορο ρυθμό.
A new bridge was designed to change the landscape.	Σχεδιάστηκε μια νέα γέφυρα που θα αλλάξει το τοπίο.
Use low-fat milk instead of whole milk.	Χρησιμοποιήστε γάλα με χαμηλά λιπαρά αντί για πλήρες.
They ate at the bar, with their friends.	Έφαγαν στο μπαρ, με τους φίλους τους.
The villagers went to the forest to collect firewood.	Οι χωρικοί πήγαν στο δάσος για να μαζέψουν καυσόξυλα.
The defendants were initially acquitted.	Αρχικά οι κατηγορούμενοι κρίθηκαν αθώοι.
Death is the least bad way to go.	Ο θάνατος είναι ο λιγότερο κακός τρόπος να φύγεις.
So the city decided to build dams.	Έτσι η πόλη αποφάσισε να φτιάξει φράγματα.
You, dear child, should never do this again.	Εσύ, αγαπητό παιδί, δεν πρέπει ποτέ να το ξανακάνεις αυτό.
This information came from dissidents.	Αυτές οι πληροφορίες προήλθαν από τους αντιφρονούντες.
The women had embroidered a new coat for his wife.	Οι γυναίκες είχαν κεντήσει ένα νέο παλτό για τη γυναίκα του.
Her future husband allegedly committed a crime.	Ο μελλοντικός σύζυγός της φέρεται να διέπραξε έγκλημα.
Heavy rains are falling now.	Έντονες βροχές πέφτουν τώρα.
There are hundreds of rooms in this guest house.	Υπάρχουν εκατοντάδες δωμάτια σε αυτόν τον ξενώνα.
But many negative influences can be very powerful.	Όμως, πολλές αρνητικές επιρροές μπορεί να είναι πολύ ισχυρές.
The light in the distance flashes.	Το φως σε απόσταση αναβοσβήνει.
The ram broke out of the window.	Το κριάρι έσπασε από το παράθυρο.
Many nights, he heard the crickets chirping outside.	Πολλά βράδια, άκουγε τους γρύλους να κελαηδούν έξω.
It is illegal to be outside after sunset.	Είναι παράνομο να είσαι έξω μετά τη δύση του ηλίου.
So do not dare to mention it again.	Οπότε μην τολμήσεις να το αναφέρεις ξανά.
Make sure the yolk is beaten.	Βεβαιωθείτε ότι ο κρόκος είναι χτυπημένος.
The Ministry of Health controls all food products.	Το υπουργείο Υγείας ελέγχει όλα τα προϊόντα διατροφής.
Her hair is wet.	Τα μαλλιά της είναι βρεγμένα.
He scraped the mud from his boots.	Έξυνε τη λάσπη από τις μπότες του.
Cool down in the shower.	Ξεψύχησε στο ντους.
The trial is set to begin next week.	Η δίκη ήταν προγραμματισμένη να ξεκινήσει την επόμενη εβδομάδα.
The wheels were stirring, but the engine was not starting.	Οι τροχοί αναδεύονταν, αλλά ο κινητήρας δεν ξεκινούσε.
I found a blue pen in the drawer.	Βρήκα ένα μπλε στυλό στο συρτάρι.
Therefore, he advised, it would not be wise to trust strangers.	Ως εκ τούτου, συμβούλεψε, δεν θα ήταν συνετό να εμπιστευόμαστε αγνώστους.
She raised her hand to stop the doctor's progress.	Σήκωσε το χέρι της για να σταματήσει την πρόοδο του γιατρού.
Using pre-existing waterways, he built a canal.	Χρησιμοποιώντας τις προϋπάρχουσες πλωτές οδούς, έχτισε ένα κανάλι.
The circus has traveled the country.	Το τσίρκο έχει ταξιδέψει στη χώρα.
The two cyclists entered the city.	Οι δύο ποδηλάτες μπήκαν στην πόλη.
Many people consider cities as modern symbols of urban progress.	Πολλοί άνθρωποι θεωρούν τις πόλεις ως σύγχρονα σύμβολα της αστικής προόδου.
This time of year can be especially dangerous.	Αυτή η εποχή του χρόνου μπορεί να είναι ιδιαίτερα επικίνδυνη.
The sheep eat the grass in the fields.	Τα πρόβατα τρώνε το γρασίδι στα χωράφια.
Soldiers are lined up on a nearby hill.	Οι στρατιώτες διατάσσονται σε έναν κοντινό λόφο.
The first in line will kiss his father.	Ο πρώτος στη σειρά θα φιλήσει τον πατέρα του.
Lambs are considered sacred.	Τα αρνιά θεωρούνται ιερά.
He was about to leave when he entered.	Ήταν έτοιμος να φύγει, όταν μπήκε μέσα.
The little girl felt lost.	Το κοριτσάκι ένιωσε χαμένο.
The birds flew contentedly	Τα πουλιά πέταξαν ικανοποιημένα
The delegates tore down the building.	Οι σύνεδροι τσάκισαν το κτίριο.
Political parties are in a tough battle.	Τα πολιτικά κόμματα βρίσκονται σε σκληρή μάχη.
Cats and dogs are great pets.	Οι γάτες και οι σκύλοι είναι εξαιρετικά κατοικίδια.
He is wanted by the police.	Καταζητείται από την αστυνομία.
The financial problems are big.	Τα οικονομικά προβλήματα είναι μεγάλα.
The most fertile land is located in the river valleys.	Η πιο εύφορη γη βρίσκεται στις κοιλάδες των ποταμών.
An explosion shook the city and some buildings were destroyed.	Έκρηξη συγκλόνισε την πόλη και μερικά κτίρια καταστράφηκαν.
Some cities have banned the use of plastic shopping bags.	Ορισμένες πόλεις έχουν απαγορεύσει τη χρήση πλαστικών σακουλών για ψώνια.
The envelope was yellow.	Ο φάκελος ήταν κίτρινος.
It gets colder.	Γίνεται πιο κρύο.
What do they think they are doing?	Τι νομίζουν ότι κάνουν;
It is so impossible.	Είναι τόσο αδύνατη.
The painting was in a miserable condition.	Ο πίνακας ήταν σε κάποια άθλια κατάσταση.
Then we cooked pancakes for breakfast.	Στη συνέχεια, μαγειρέψαμε τηγανίτες για πρωινό.
What do they want us to do?	Τι θέλουν να κάνουμε;
Most people are at the subway station.	Οι περισσότεροι άνθρωποι βρίσκονται στο σταθμό του μετρό.
The villagers were happy when the water finally came.	Οι χωρικοί χάρηκαν όταν επιτέλους ήρθε το νερό.
The domesticated dog is man's best friend.	Ο εξημερωμένος σκύλος είναι ο καλύτερος φίλος του ανθρώπου.
The girls and their mother lovingly prepared dinner.	Τα κορίτσια και η μητέρα τους ετοίμασαν με αγάπη το δείπνο.
Patched phrases garbage collection.	Μπαλωμένα φράσεις συλλογή σκουπιδιών.
The car starts.	Ξεκινάει το αυτοκίνητο.
He raised his hand, but before he could speak,	Σήκωσε το χέρι του, αλλά πριν προλάβει να μιλήσει,
The olive branch is a symbol of peace.	Το κλαδί ελιάς είναι σύμβολο ειρήνης.
He nodded to her from the window.	Της έγνεψε από το παράθυρο.
I'm not angry, I're just disappointed.	Δεν είμαι θυμωμένος, απλά απογοητευμένος.
Mosquitoes flew ominously around.	Τα κουνούπια πετούσαν τριγύρω δυσοίωνα.
The smartest people have such skills.	Οι πιο έξυπνοι άνθρωποι έχουν τέτοιες δεξιότητες.
A storm brought stormy winds and torrential rains.	Μια καταιγίδα έφερε θυελλώδεις ανέμους και καταρρακτώδεις βροχές.
The hand ax is a stone tool.	Το τσεκούρι χειρός είναι ένα πέτρινο εργαλείο.
This pond is white.	Αυτή η λιμνούλα είναι λευκή.
Corn arrived in the morning.	Έφτασε το πρωί καλαμπόκι.
Look for the word.	Αναζητήστε τη λέξη.
Do not forget to buy bread at the last minute.	Μην ξεχάσετε να αγοράσετε ψωμί την τελευταία στιγμή.
He took small bites of the pizza.	Πήρε μικρές μπουκιές από την πίτσα.
The shoes used in this exercise are boots.	Τα παπούτσια που χρησιμοποιούνται σε αυτή την άσκηση είναι μπότες.
Sing the chorus.	Τραγούδησε το ρεφρέν.
Federal police searched the building for explosives.	Η ομοσπονδιακή αστυνομία ερεύνησε το κτίριο για εκρηκτικά.
Black, white and never gray.	Μαύρο, λευκό και ποτέ γκρι.
Officials opposed the resignation of all three officers.	Οι αξιωματούχοι αντιτάχθηκαν στην παραίτηση και των τριών αξιωματικών.
Potassium chloride is poisonous.	Το χλωριούχο κάλιο είναι δηλητηριώδες.
The polar bear excited the audience.	Η πολική αρκούδα ενθουσίασε το κοινό.
Try adding a little honey.	Δοκιμάστε να προσθέσετε λίγο μέλι.
Speak!	Μίλα!
Many tourists flock here every year to see the waterfalls.	Πολλοί τουρίστες συρρέουν εδώ κάθε χρόνο για να δουν τους καταρράκτες.
Farmers were reluctant to entrust their crops to a foreigner.	Οι αγρότες ήταν απρόθυμοι να εμπιστευτούν τις καλλιέργειές τους σε έναν ξένο.
Most students said they liked the new teacher.	Οι περισσότεροι μαθητές είπαν ότι τους άρεσε ο νέος δάσκαλος.
It was easy to spot the goats.	Ήταν εύκολο να εντοπίσεις τις κατσίκες.
The woman's glow tightened the air from his lungs.	Η λάμψη της γυναίκας έσφιξε τον αέρα από τους πνεύμονές του.
These plants bear fruit.	Αυτά τα φυτά δίνουν καρπούς.
People's clothes have changed over time.	Τα ρούχα των ανθρώπων έχουν αλλάξει με την πάροδο του χρόνου.
The attitude of the crowd changed in surprise.	Η στάση του πλήθους άλλαξε από έκπληξη.
The rains came early this year.	Οι βροχές ήρθαν νωρίς φέτος.
Initially, you will need three cups of apple juice.	Αρχικά, θα χρειαστείτε τρία φλιτζάνια χυμό μήλου.
After being defeated, the rebels fled with the invaders.	Αφού ηττήθηκαν, οι επαναστάτες τράπηκαν σε φυγή μαζί με τους εισβολείς.
He moved carefully, lest he be injured.	Κινήθηκε προσεκτικά, μήπως τραυματιστεί.
She got angry angry.	Θύμωσε θυμωμένη.
Carefully arrange her money.	Τακτοποίησε προσεκτικά τα χρήματά της.
Her new boyfriend seemed so excited to be with her.	Ο νέος της φίλος φαινόταν τόσο ενθουσιασμένος που ήταν μαζί της.
The president and others attended the ceremony.	Ο πρόεδρος και άλλοι παρευρέθηκαν στην τελετή.
The judges appeared divided over who was responsible.	Οι δικαστές φάνηκαν διχασμένοι ως προς το ποιος ήταν υπεύθυνος.
The population of the city has always been troubled.	Ο πληθυσμός της πόλης ήταν πάντα προβληματισμένος.
The goddess was depicted holding a drum.	Η θεά απεικονιζόταν να κρατά ένα τύμπανο.
He looked her straight in the eye.	Την κοίταξε κατευθείαν στα μάτια.
So what can you see that excites you?	Λοιπόν, τι μπορείτε να δείτε που σας ενθουσιάζει;
His rebuke caused a quick apology.	Η επίπληξή του προκάλεσε μια γρήγορη συγγνώμη.
Butterflies are a common sight in the rainforest.	Οι πεταλούδες είναι ένα κοινό θέαμα στα τροπικά δάση.
Cross the street.	Περάστε στο δρόμο.
Copper is a hard, red metal with excellent conductive properties.	Ο χαλκός είναι ένα σκληρό, κόκκινο μέταλλο με εξαιρετικές αγώγιμες ιδιότητες.
The lions roared loudly from the wilderness.	Τα λιοντάρια βρυχήθηκαν δυνατά από αγριότητα.
He promised to meet me there.	Μου υποσχέθηκε να με συναντήσει εκεί.
He saw and heard, trying to understand everything.	Έβλεπε και άκουγε, προσπαθώντας να τα καταλάβει όλα.
Remove the nettles from the mixture.	Βγάλτε τις τσουκνίδες από το μείγμα.
The injured man tried to get up.	Ο τραυματίας προσπάθησε να σηκωθεί.
Time passes quickly when one is having fun.	Ο χρόνος περνάει γρήγορα όταν κάποιος διασκεδάζει.
They parted amicably.	Χώρισαν φιλικά.
To avoid taxes, most start-ups set up offshore companies	Για την αποφυγή φόρων, οι περισσότερες νέες επιχειρήσεις δημιουργούν υπεράκτιες επιχειρήσεις
An agreement was reached in principle.	Επετεύχθη κατ' αρχήν συμφωνία.
These writers often contradict each other.	Αυτοί οι συγγραφείς συχνά έρχονται σε αντίθεση μεταξύ τους.
Millions of viewers sided with him.	Εκατομμύρια τηλεθεατές τάχθηκαν στο πλευρό του.
They hope to choose their own husband.	Ελπίζουν να επιλέξουν μόνοι τους τον σύζυγό τους.
He drank coffee every night.	Έπινε καφέ κάθε βράδυ.
She admitted that she enjoyed playing the piano.	Παραδέχτηκε ότι της άρεσε να παίζει πιάνο.
Roads were often congested.	Οι δρόμοι ήταν συχνά μποτιλιαρισμένοι.
The winning team will inherit the trophy.	Η νικήτρια ομάδα θα κληρονομήσει το τρόπαιο.
Crime rates are generally low in this neighborhood.	Τα ποσοστά εγκληματικότητας είναι γενικά χαμηλά σε αυτή τη γειτονιά.
Find my CV attached.	Βρείτε συνημμένο το βιογραφικό μου.
We needed electricity to regulate the temperature at night.	Χρειαζόμασταν ρεύμα για τη νυχτερινή ρύθμιση της θερμοκρασίας.
The launch was successful.	Η εκτόξευση ήταν επιτυχής.
The last century was really the age of machines.	Ο περασμένος αιώνας ήταν πραγματικά η εποχή των μηχανών.
His philosophy enabled him to transcend the everyday world.	Η φιλοσοφία του του έδωσε τη δυνατότητα να ξεπεράσει τον καθημερινό κόσμο.
The traditional belief system of the race is eroding,	Το παραδοσιακό σύστημα πεποιθήσεων της φυλής διαβρώνεται,
The politician made a controversial proposal.	Ο πολιτικός έκανε μια αμφιλεγόμενη πρόταση.
At the evening party we sang and danced together.	Στη βραδινή γιορτή τραγουδήσαμε και χορέψαμε μαζί.
Russia produced almost twenty million tons of grain.	Η Ρωσία παρήγαγε σχεδόν είκοσι εκατομμύρια τόνους σιτηρών.
He poured the tea into a glass.	Έριξε το τσάι σε ένα ποτήρι.
The train ride was pleasant, the view was wonderful.	Η διαδρομή με το τρένο ήταν ευχάριστη, η θέα ήταν υπέροχη.
Let the potatoes boil gently for five minutes.	Αφήνουμε τις πατάτες να βράσουν απαλά για πέντε λεπτά.
One of the ancient volumes is bound with leather.	Ένας από τους αρχαίους τόμους είναι δεμένος με δέρμα.
Very loose sand was poured into the tray	Πολύ χαλαρή άμμος χύθηκε στο δίσκο
The solutions will resonate around the world.	Οι λύσεις θα αντηχούν σε όλο τον κόσμο.
His family never forgave him for his decision.	Η οικογένειά του δεν τον συγχώρεσε ποτέ για την απόφασή του.
This bus is narrow!	Αυτό το λεωφορείο είναι στενό!
A dog or cat eats its feces.	Ένας κατοικίδιος σκύλος ή γάτα τρώει τα περιττώματα του.
I had a sense of calm.	Με κυρίευσε μια αίσθηση ηρεμίας.
Robots are capable of learning on their own.	Τα ρομπότ είναι ικανά να μαθαίνουν από μόνα τους.
It was a disaster.	Ήταν μια καταστροφή.
As is often the case, he had fallen asleep.	Όπως συμβαίνει συχνά, τον είχε πάρει ο ύπνος.
The spider was slowly crawling out the window.	Η αράχνη σέρνονταν αργά στο παράθυρο.
Over time, it got colder.	Με τον καιρό, έγινε πιο κρύο.
Dad is here for a bumper harvest this year.	Ο μπαμπάς είναι εδώ μια συγκομιδή προφυλακτήρα φέτος.
Many residents are still hoping for change.	Πολλοί κάτοικοι εξακολουθούν να ελπίζουν σε αλλαγή.
The merger has caused widespread concern.	Η συγχώνευση προκάλεσε εκτεταμένες ανησυχίες.
The water is hot.	Το νερό είναι ζεστό.
Rife climbed to the top of a skyscraper.	Ο Ραΐφ σκαρφάλωσε στην κορυφή ενός ουρανοξύστη.
His speech was difficult to understand.	Η ομιλία του ήταν δυσνόητη.
A sandwich with cheese and onion cut her hunger.	Ένα σάντουιτς με τυρί και κρεμμύδι της έκοψε την πείνα.
The books provide a great picture of the time.	Τα βιβλία παρέχουν μεγάλη εικόνα της εποχής.
Rustic furniture was cumbersome and uncomfortable.	Τα ρουστίκ έπιπλα ήταν δυσκίνητα και άβολα.
He returned with a handful of flowers.	Επέστρεψε με μια χούφτα λουλούδια.
He hates cooking.	Μισεί τη μαγειρική.
Everything stops for the funeral.	Όλα σταματούν για την κηδεία.
Heather drew anatomical maps on the wall.	Η Heather σχεδίασε ανατομικούς χάρτες στον τοίχο.
He lit a cigarette by taking a deep breath.	Άναψε ένα τσιγάρο εισπνέοντας βαθιά.
Consumers respond and their choices are few.	Οι καταναλωτές ανταποκρίνονται και οι επιλογές τους είναι λίγες.
We need a truck to bring wood from the forest.	Χρειαζόμαστε ένα φορτηγό για να φέρουμε ξύλα από το δάσος.
Years of careful planning succeeded.	Χρόνια προσεκτικού σχεδιασμού πέτυχαν.
It took me a long time to earn a living.	Χρειάστηκε πολύς χρόνος για να κερδίσω τα προς το ζην.
The taxi driver spoke loudly on the phone.	Ο ταξιτζής μίλησε δυνατά στο τηλέφωνο.
Later, he was expected to attend many official events.	Αργότερα, αναμενόταν να παραστεί σε πολλές επίσημες εκδηλώσεις.
This was followed by a slide show.	Ακολούθησε παρουσίαση διαφανειών.
Farmers quickly learn how to use chemicals effectively.	Οι αγρότες μαθαίνουν γρήγορα πώς να χρησιμοποιούν τις χημικές ουσίες αποτελεσματικά.
Unaccompanied children are not allowed in the park.	Δεν επιτρέπονται τα ασυνόδευτα παιδιά στο πάρκο.
The consequences of the decision are unknown.	Οι συνέπειες της απόφασης είναι άγνωστες.
Mix the flour, baking powder and a pinch of salt.	Ανακατεύουμε το αλεύρι, το μπέικιν πάουντερ και μια πρέζα αλάτι.
I added the confectioner's sugar gradually, working as a sculptor.	Πρόσθεσα τη ζάχαρη του ζαχαροπλάστη σταδιακά, δουλεύοντας σαν γλύπτης.
Squirrels often hide behind daffodil leaves.	Οι σκίουροι συχνά κρύβονται πίσω από φύλλα ασφόδελου.
Handwritten statistics show an overall drop in crime.	Τα χειρόγραφα στατιστικά στοιχεία δείχνουν συνολική πτώση της εγκληματικότητας.
Computers are now used to process huge amounts of data.	Οι υπολογιστές χρησιμοποιούνται πλέον για την επεξεργασία τεράστιων ποσοτήτων δεδομένων.
He had a great passion for music.	Είχε μεγάλο πάθος για τη μουσική.
Our brave soldiers are always ready for action.	Οι γενναίοι στρατιώτες μας είναι πάντα πρόθυμοι για δράση.
To maximize your profits, start investing early.	Για να μεγιστοποιήσετε τα κέρδη, ξεκινήστε τις επενδύσεις σας νωρίς.
Once an orchard, now a rainforest.	Κάποτε περιβόλι, τώρα τροπικό δάσος.
Does the slow vehicle require a license?	Το αργό όχημα απαιτεί άδεια;
Any spontaneous promises are harmful.	Οποιεσδήποτε αυθόρμητες υποσχέσεις είναι επιβλαβείς.
He struggles with financial obligations.	Παλεύει με οικονομικές υποχρεώσεις.
The truck weighed heavily on the broken sidewalk.	Το φορτηγό βάραινε πολύ στο σπασμένο πεζοδρόμιο.
A rift was created in the coalition government.	Δημιουργήθηκε ρήγμα στην κυβέρνηση συνασπισμού.
The factory manufactures a variety of products.	Το εργοστάσιο κατασκευάζει μια ποικιλία προϊόντων.
I have never read such a boring book.	Δεν έχω διαβάσει ποτέ τόσο βαρετό βιβλίο.
Put a little butter on your toast for a sweeter taste.	Βάλτε λίγο βούτυρο στο τοστ σας για πιο γλυκιά γεύση.
They walk a lot there.	Κάνουν πολύ περπάτημα εκεί.
A will choose computer science.	Ο Α θα επιλέξει την επιστήμη των υπολογιστών.
A test based on student saliva samples.	Ένα τεστ βασισμένο σε δείγματα σάλιου μαθητών.
In the morning monks gather at the monastery.	Το πρωί μαζεύονται μοναχοί στο μοναστήρι.
The birds express their intelligence through song.	Τα πουλιά εκφράζουν τη νοημοσύνη τους μέσα από το τραγούδι.
There was a dispute over the account.	Έγινε μια διαμάχη για τον λογαριασμό.
The children were much cleaner than they were.	Τα παιδιά ήταν πολύ πιο καθαρά από ό,τι ήταν.
His clothes were covered with dust.	Τα ρούχα του ήταν καλυμμένα με σκόνη.
Push the door and go inside.	Σπρώξτε την πόρτα και μπείτε μέσα.
Students enrolled in a physical education class.	Οι μαθητές εγγράφηκαν σε μάθημα φυσικής αγωγής.
No one has heard of kraken for a long time.	Κανείς δεν έχει ακούσει για το kraken εδώ και πολύ καιρό.
The dilapidated old fence shook as the wind blew.	Ο ξεχαρβαλωμένος παλιός φράχτης σείστηκε καθώς φυσούσε ο αέρας.
The man was wearing a hat.	Ο άντρας φορούσε καπέλο.
He lit a cigarette and leaned against the wall.	Άναψε ένα τσιγάρο και έγειρε στον τοίχο.
Our strategic position makes it an important station.	Η στρατηγική μας θέση το καθιστά σημαντικό σταθμό στάσης.
Full of monsters, he was the hero.	Γεμάτος τέρατα, ήταν ο ήρωας.
The classroom was dark.	Η τάξη ήταν σκοτεινή.
The army advanced on the city.	Ο στρατός προχώρησε στην πόλη.
The workers resisted all attempts to make them work overtime.	Οι εργάτες αντιστάθηκαν σε όλες τις προσπάθειες να τους κάνουν να εργαστούν υπερωρίες.
Both were the worst offenders.	Οι δύο ήταν οι χειρότεροι παραβάτες.
A loud scratching noise was heard.	Ακούστηκε ένας δυνατός θόρυβος απόξεσης.
The old man felt comfortable visiting the new temple.	Ο γέροντας ένιωθε άνετα να επισκέπτεται τον νέο ναό.
This design is not popular with environmentalists.	Αυτό το σχέδιο δεν είναι δημοφιλές στους περιβαλλοντολόγους.
We can no longer afford to pay the mortgage.	Δεν έχουμε πλέον την οικονομική δυνατότητα να πληρώσουμε το στεγαστικό δάνειο.
It is a vegan restaurant.	Είναι ένα vegan εστιατόριο.
The landscape is partly hilly and partly flat.	Το τοπίο είναι εν μέρει λοφώδες και εν μέρει πεδινό.
The dictionary was stolen from the library.	Το λεξικό κλάπηκε από τη βιβλιοθήκη.
After each such observation there were neither tears nor objections.	Μετά από κάθε τέτοια παρατήρηση δεν υπήρχαν ούτε δάκρυα ούτε αντιρρήσεις.
The dispute is far from settled.	Η διαμάχη απέχει πολύ από το να διευθετηθεί.
Although this diversity sometimes causes conflict, it is also enriching.	Αν και αυτή η ποικιλομορφία μερικές φορές προκαλεί σύγκρουση, είναι επίσης εμπλουτιστική.
The waterfall poured its water into a deep gap.	Ο καταρράκτης έριξε το νερό του σε ένα βαθύ χάσμα.
Farmers were given free food.	Στους αγρότες δόθηκε δωρεάν φαγητό.
Although it was a great success, it remained desolate.	Αν και σημείωσε μεγάλη επιτυχία, παρέμεινε ερημικός.
The lions roared and charged the visitor.	Τα λιοντάρια βρυχήθηκαν και φόρτισαν τον επισκέπτη.
There is good reason to believe that he will win.	Υπάρχει καλός λόγος να πιστεύουμε ότι θα κερδίσει.
Here is another story you will enjoy.	Εδώ είναι μια άλλη ιστορία που θα απολαύσετε.
The hard work paid off in the end.	Η σκληρή δουλειά απέδωσε στο τέλος.
Raindrops ran down a woman's cheek.	Σταγονίδια βροχής έτρεξαν στο μάγουλο μιας γυναίκας.
The soldiers are experienced and disciplined.	Οι στρατιώτες είναι έμπειροι και πειθαρχημένοι.
Their training covered a variety of topics.	Η εκπαίδευσή τους περιελάμβανε ποικίλα θέματα.
Negotiations between warring factions are complicated by one issue.	Οι διαπραγματεύσεις μεταξύ αντιμαχόμενων φατριών περιπλέκονται από ένα θέμα.
Many farms in this area have fallen into disuse.	Πολλά αγροκτήματα σε αυτήν την περιοχή έχουν περιέλθει σε αχρηστία.
Everyone laughed well.	Όλοι γέλασαν καλά.
The winds were blowing wildly, causing more damage to the buildings.	Οι άνεμοι έπνεαν άγριοι, προκαλώντας περισσότερες ζημιές στα κτίρια.
The thief was arrested after eyewitnesses described the thief.	Ο κλέφτης συνελήφθη αφού αυτόπτες μάρτυρες περιέγραψαν τον κλέφτη.
Our brother is old enough to drive now.	Ο αδερφός μας είναι αρκετά μεγάλος για να οδηγεί τώρα.
The traveler noted the unusual color.	Ο ταξιδιώτης σημείωσε το ασυνήθιστο χρώμα.
She wondered if her husband would come home for lunch.	Αναρωτήθηκε αν ο άντρας της θα ερχόταν σπίτι για μεσημεριανό γεύμα.
The fire consumed the building.	Η φωτιά έφαγε το κτίριο.
The residents are tired of the corrupt administration of the mayor.	Οι κάτοικοι έχουν βαρεθεί τη διεφθαρμένη διοίκηση του δημάρχου.
The rear wheels are larger than those at the front.	Οι πίσω τροχοί είναι μεγαλύτεροι από αυτούς που βρίσκονται μπροστά.
It is often difficult to discover the true motives of people.	Συχνά είναι δύσκολο να ανακαλύψεις τα πραγματικά κίνητρα των ανθρώπων.
He started singing.	Άρχισε να τραγουδάει.
The names are given in the order in which they were arrested.	Τα ονόματα δίνονται με τη σειρά που συνελήφθησαν.
The boy saw his reflection and then put on his mask.	Το αγόρι είδε την αντανάκλασή του και μετά φόρεσε τη μάσκα του.
John got up shuffled.	Ο Τζον σηκώθηκε ανακατωτά.
It took us many trips before we realized the mistake.	Μας πήρε πολλά ταξίδια πριν καταλάβουμε το λάθος.
It would only take an hour.	Θα χρειαζόταν μόνο μια ώρα.
Cold beer on a hot day.	Κρύα μπύρα σε μια ζεστή μέρα.
They like to shout and wave banners.	Τους αρέσει να φωνάζουν και να ανεμίζουν πανό.
Pregnant women are advised to avoid alcohol.	Συνιστάται στις έγκυες γυναίκες να αποφεύγουν το αλκοόλ.
Try to keep the number of characters to a minimum.	Προσπαθήστε να διατηρήσετε τον αριθμό των χαρακτήρων στο ελάχιστο.
Explanations are offered as to why this is happening.	Προσφέρονται εξηγήσεις για το γιατί συμβαίνει αυτό.
They become heavier.	Γίνονται πιο βαριές.
The reasons they did not participate were varied.	Οι λόγοι που δεν συμμετείχαν ήταν ποικίλοι.
The turtledove is an elegant bird.	Το τρυγόνι είναι ένα κομψό πουλί.
Two miles of golden sand hit the shore.	Δυο μίλια χρυσής άμμου χτύπησε την ακτή.
The material must be suitable for a large ruminant.	Το υλικό πρέπει να είναι κατάλληλο για μεγάλο μηρυκαστικό.
He did not answer my question.	Δεν απάντησε στην ερώτησή μου.
The doctor treats the patient's allergies.	Ο γιατρός θεραπεύει τις αλλεργίες του ασθενούς.
He walked quickly to the office.	Προχώρησε γρήγορα προς το γραφείο.
The dust has settled.	Η σκόνη έχει πλέον κατακάτσει.
Neighbors called the police.	Οι γείτονες κάλεσαν την αστυνομία.
The man is said to be in poor physical condition.	Ο άνδρας φέρεται να είναι σε κακή σωματική κατάσταση.
The intruder sneaked into the bedroom and stole the jewelry.	Ο εισβολέας μπήκε κρυφά στην κρεβατοκάμαρα και έκλεψε τα κοσμήματα.
Turn on the left turn signal.	Ενεργοποιήστε την αριστερή φλας.
Later, she found the dog curled up in her chair.	Αργότερα, βρήκε το σκυλί κουλουριασμένο στην καρέκλα της.
No taste or smell.	Χωρίς γεύση και μυρωδιά.
The ashes were scattered by a council official.	Οι στάχτες σκορπίστηκαν από έναν υπάλληλο του συμβουλίου.
A tuft of blond hair fell from the girl's head.	Μια τούφα ξανθά μαλλιά έπεσε από το κεφάλι της κοπέλας.
He was thin and slender, but surprisingly healthy.	Ήταν αδύναμος και αδύνατος, αλλά εκπληκτικά υγιής.
The game ended in a draw.	Το παιχνίδι έληξε ισόπαλο.
Technology has brought many benefits.	Η τεχνολογία έχει φέρει πολλά οφέλη.
The environment is changing rapidly.	Το περιβάλλον υφίσταται ραγδαία αλλαγή.
Saguaro cacti are a feature of this landscape.	Οι κάκτοι saguaro είναι ένα χαρακτηριστικό γνώρισμα αυτού του τοπίου.
Your tone was not good.	Ο τόνος σου δεν ήταν καλός.
The university "teaches" students.	Το πανεπιστήμιο «διδάσκει» φοιτητές.
He turned and shouted loudly.	Στριφογύρισε και φώναξε δυνατά.
A greenhouse is a sealed structure with a controlled environment.	Ένα θερμοκήπιο είναι μια σφραγισμένη κατασκευή με ελεγχόμενο περιβάλλον.
Many armed rebel groups are active in the country.	Πολλές ένοπλες ομάδες ανταρτών δραστηριοποιούνται στη χώρα.
I finished one book and started another.	Τελείωσα ένα βιβλίο και άρχισα ένα άλλο.
Cut the tails of the crabs.	Κόψτε τις ουρές των καβουριών.
This girl has been blessed.	Αυτό το κορίτσι έχει ευλογηθεί.
Many people have died here.	Πολλοί άνθρωποι έχουν πεθάνει εδώ.
His teachers always praised his work.	Οι δάσκαλοί του πάντα εκθείαζαν το έργο του.
She is seven years older than him.	Είναι επτά χρόνια μεγαλύτερή του.
The story caught the attention of the media.	Η ιστορία τράβηξε την προσοχή των μέσων ενημέρωσης.
He got back in his car and left.	Επέστρεψε στο αυτοκίνητό του και έφυγε.
The water was very cold.	Το νερό ήταν πολύ κρύο.
Everyone lost a lot of money.	Όλοι έχασαν πολλά χρήματα.
The population includes people of many backgrounds.	Ο πληθυσμός περιλαμβάνει άτομα πολλών καταβολών.
A group gathered outside the church.	Έξω από την εκκλησία συγκεντρώθηκε μια ομάδα.
Some companies completely refused to comply.	Ορισμένες επιχειρήσεις αρνήθηκαν εντελώς να συμμορφωθούν.
He was drunk.	Ήταν μεθυσμένος.
The consequences of this drought are grim.	Οι συνέπειες αυτής της ξηρασίας είναι ζοφερές.
Many citizens lost their jobs when the factory closed.	Πολλοί πολίτες έχασαν τη δουλειά τους όταν έκλεισε το εργοστάσιο.
They asked him to change his mind.	Τον παρακάλεσαν να αλλάξει γνώμη.
The starfish reproduces on the submarine volcanic rock.	Ο αστερίας αναπαράγεται στον υποθαλάσσιο ηφαιστειακό βράχο.
But it has been shortened.	Αλλά έχει συντομευτεί.
They were the best.	Ήταν οι καλύτεροι.
The plethora of job postings reflects this.	Η πληθώρα των καταχωρίσεων θέσεων εργασίας αντικατοπτρίζει αυτό.
The weather is always changing.	Οι καιρικές συνθήκες αλλάζουν πάντα.
The glowing rocks seemed to catch his eye.	Οι λαμπεροί βράχοι έμοιαζαν να τραβούν την προσοχή του.
The shadows are getting longer.	Οι σκιές μακραίνουν.
He was on the verge of revolution.	Ήταν στα πρόθυρα της επανάστασης.
Do you find yourself attracted to him?	Βρίσκετε τον εαυτό σας ελκυσμένο από αυτόν;
These beaches are popular with swimmers.	Αυτές οι παραλίες είναι δημοφιλείς στους κολυμβητές.
Such an approach could lead to slower growth.	Μια τέτοια προσέγγιση θα μπορούσε να οδηγήσει σε βραδύτερη ανάπτυξη.
He had a sore throat.	Είχε πονόλαιμο.
The first step is to get out the door.	Το πρώτο βήμα είναι να βγείτε από την πόρτα.
Many pilgrims attend the sanctuary.	Στο ιερό συχνάζουν πολλοί προσκυνητές.
The hippopotamus floats lazily in the shallows.	Ο ιπποπόταμος επιπλέει νωχελικά στα ρηχά.
He killed many animals.	Σκότωσε πολλά ζώα.
The position must be filled immediately.	Η θέση πρέπει να καλυφθεί άμεσα.
The researcher had the sensations that he was being watched.	Ο ερευνητής είχε τις αισθήσεις του ότι τον παρακολουθούσαν.
Writing is a field that needs to be studied carefully.	Το γράψιμο είναι ένας κλάδος που πρέπει να μελετηθεί επιμελώς.
The coach watches his every move.	Ο προπονητής παρακολουθεί κάθε βήμα του.
The skin of the apparition was dry and parched.	Το δέρμα της οπτασίας ήταν στεγνό και ξεραμένο.
With her family in tow, she went out.	Με την οικογένειά της στη ρυμούλκηση, βγήκε έξω.
This classroom is full of weird things.	Αυτή η τάξη είναι γεμάτη από περίεργα πράγματα.
I highly recommend this course.	Συνιστώ ανεπιφύλακτα αυτό το μάθημα.
The barbecue is done.	Το μπάρμπεκιου έχει γίνει.
Organizations participate in many projects each year.	Οι οργανισμοί συμμετέχουν σε πολλά έργα κάθε χρόνο.
The director continued to read the newspaper.	Ο διευθυντής συνέχισε να διαβάζει την εφημερίδα.
A respected scientist would have predicted this.	Ένας αξιοσέβαστος επιστήμονας θα το είχε προβλέψει αυτό.
We must try to solve the problem.	Πρέπει να προσπαθήσουμε να λύσουμε το πρόβλημα.
The houses were full nearby.	Τα σπίτια ήταν γεμάτα κοντά.
The mountains are high and rugged.	Τα βουνά είναι ψηλά και τραχιά.
The soldier swept his hand toward the horizon.	Ο στρατιώτης σάρωσε το χέρι του προς τον ορίζοντα.
The majority of children are educated in the capital.	Η πλειοψηφία των παιδιών εκπαιδεύεται στην πρωτεύουσα.
Socialists argue that capitalism is inherently unjust.	Οι σοσιαλιστές υποστηρίζουν ότι ο καπιταλισμός είναι εγγενώς άδικος.
The room, cool and quiet, calms my nerves.	Το δωμάτιο, δροσερό και ήρεμο, ηρεμεί τα νεύρα μου.
On average, people live longer.	Κατά μέσο όρο, οι άνθρωποι ζουν περισσότερο.
A swarm of locusts invades farm animals each year.	Ένα σμήνος ακρίδων εισβάλλει σε ζώα φάρμας κάθε χρόνο.
Upset, she slammed the pillow wildly.	Αναστατωμένη, χτύπησε άγρια ​​το μαξιλάρι.
They stood in the back of the room.	Στάθηκαν στο πίσω μέρος του δωματίου.
These shoes have a rubber sole.	Αυτά τα παπούτσια έχουν σόλα από καουτσούκ.
She performed her duties with meticulous care.	Εκτελούσε τα καθήκοντά της με σχολαστική φροντίδα.
Roll all your adjectives into one.	Κυλήστε όλα τα επίθετά σας σε ένα.
The parliament is dominated by two political parties.	Στο κοινοβούλιο κυριαρχούν δύο πολιτικά κόμματα.
The coat is blue and gold plated.	Το παλτό είναι μπλε και με επένδυση χρυσού.
The priest read from the pamphlet.	Ο ιερέας διάβασε από το φυλλάδιο.
He did not know that the future would turn out that way.	Δεν ήξερε ότι το μέλλον θα εξελισσόταν έτσι.
Start a new phase in your life.	Ξεκινήστε μια νέα φάση στη ζωή σας.
The cockroach is associated with dirt.	Η κατσαρίδα συνδέεται με τη βρωμιά.
The experiment with mice was unsuccessful.	Το πείραμα με ποντίκια ήταν ανεπιτυχές.
The meeting was interrupted by a phone call.	Η συνάντηση διεκόπη με τηλεφώνημα.
The children were thrilled to learn that they were going abroad.	Τα παιδιά ενθουσιάστηκαν όταν έμαθαν ότι πήγαιναν στο εξωτερικό.
We must act soon.	Πρέπει να δράσουμε σύντομα.
The lady of the house dropped her knitwear.	Η κυρία του σπιτιού άφησε κάτω το πλεκτό της.
The loss of agricultural land is sad.	Η απώλεια γεωργικής γης είναι λυπηρή.
The boy had discovered a closet full of dresses.	Το αγόρι είχε ανακαλύψει μια ντουλάπα γεμάτη φορέματα.
She longed to be independent.	Λαχταρούσε να είναι ανεξάρτητη.
He entered the room and closed the door behind him.	Μπήκε στο δωμάτιο και έκλεισε την πόρτα πίσω του.
The song was quite optimistic.	Το τραγούδι ήταν αρκετά αισιόδοξο.
Many women struggled to leave the poverty of their villages.	Πολλές γυναίκες πάλεψαν να εγκαταλείψουν τη φτώχεια των χωριών τους.
The valley is quite beautiful on sunny days.	Η κοιλάδα είναι αρκετά όμορφη τις ηλιόλουστες μέρες.
He tried to wait until his wife returned.	Προσπάθησε να περιμένει μέχρι να επιστρέψει η γυναίκα του.
A hurricane had hit the shoreline a few days earlier.	Ένας τυφώνας είχε χτυπήσει την ακτογραμμή λίγες μέρες πριν.
Housewives will clean their homes.	Οι νοικοκυρές θα καθαρίσουν τα σπίτια τους.
The star shone brightly through the clouds.	Το αστέρι έλαμψε λαμπρά μέσα από τα σύννεφα.
Before we go any further, let's just check our equipment.	Πριν προχωρήσουμε περαιτέρω, ας ελέγξουμε απλώς τον εξοπλισμό μας.
Some people believe that the practice should be banned.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι η πρακτική πρέπει να απαγορευτεί.
For many people, the countryside is a romantic place.	Για πολλούς ανθρώπους, η εξοχή είναι ένα ρομαντικό μέρος.
So he turned on the radio.	Άνοιξε λοιπόν το ραδιόφωνο.
She stood for a moment stunned.	Στάθηκε για μια στιγμή αποσβολωμένη.
An imposing statue.	Ένα επιβλητικό άγαλμα.
Close the pot with the lid.	Κλείστε την κατσαρόλα με το καπάκι.
The sentence contains five idioms.	Η πρόταση περιέχει πέντε ιδιωματισμούς.
The river is beautiful.	Το ποτάμι είναι όμορφο.
There will be benefits for all concerned.	Θα υπάρξουν οφέλη για όλους τους ενδιαφερόμενους.
Most of their sentences were commuted to years.	Οι περισσότερες από τις ποινές τους μετατράπηκαν σε χρόνια.
Disappeared in the forest.	Εξαφανίστηκε στο δάσος.
The water is irrigated by the pumps.	Το νερό ποτίζεται από τις αντλίες.
The priest looked at the two newcomers.	Ο ιερέας κοίταξε τους δύο νεοφερμένους.
These stories were written in an ancient language.	Αυτές οι ιστορίες γράφτηκαν σε μια αρχαία γλώσσα.
Production has reached record levels.	Η παραγωγή έχει φτάσει σε επίπεδο ρεκόρ.
The train stopped at platform three.	Το τρένο σταμάτησε στην πλατφόρμα τρία.
Do you see the mark on his face?	Βλέπεις το σημάδι στο πρόσωπό του;
Emergency services are on site.	Στο σημείο βρίσκονται οι υπηρεσίες έκτακτης ανάγκης.
Pour a cup of coffee into a mug.	Ρίξτε ένα φλιτζάνι καφέ σε μια κούπα.
The drought came in the dry season.	Η ξηρασία ήρθε στην ξηρή περίοδο.
The elephant staggered.	Ο ελέφαντας τρεκλίστηκε.
They carry out surveys in the area.	Πραγματοποιούν έρευνες στην περιοχή.
Eventually the celebration ended peacefully.	Τελικά η γιορτή έληξε ειρηνικά.
Doctor, help!	Γιατρέ, βοήθεια!
The elephant took a step, crushing three children.	Ο ελέφαντας έκανε ένα βήμα, συνθλίβοντας τρία παιδιά.
People around us were shouting and shouting.	Γύρω μας ο κόσμος φώναζε και φώναζε.
He invited her, but she did not answer.	Την προσκάλεσε, αλλά εκείνη δεν απάντησε.
This is the third part.	Αυτό είναι το τρίτο μέρος.
The sunset here is always spectacular.	Το ηλιοβασίλεμα εδώ είναι πάντα εντυπωσιακό.
He is pious and prays five times a day.	Είναι ευσεβής και προσεύχεται πέντε φορές την ημέρα.
Are you afraid of dogs?	Φοβάστε τα σκυλιά;
The bishop was the leader of this research.	Ο επίσκοπος ήταν ο αρχηγός αυτής της έρευνας.
Where are our borders?	Πού είναι τα σύνορά μας;
Gather, please.	Μαζευτείτε, παρακαλώ.
My daughter is studying fashion design.	Η κόρη μου σπουδάζει σχέδιο μόδας.
He runs in the yard.	Τρέχει στην αυλή.
The soldier saw the enemy coming.	Ο στρατιώτης είδε τον εχθρό να προελαύνει.
My nose hurts.	Η μύτη μου πονάει.
The local school raised its level to three stars.	Το τοπικό σχολείο ανέβασε το επίπεδο του στα τρία αστέρια.
The leader left angrily.	Ο αρχηγός απομακρύνθηκε θυμωμένος.
The windshield broke completely, allowing the driver	Το παρμπρίζ έσπασε εντελώς, επιτρέποντας στον οδηγό
They used wonderful designs to decorate the exterior.	Χρησιμοποίησαν υπέροχα σχέδια για να διακοσμήσουν το εξωτερικό.
Last year he was caught doing drugs on the beach.	Πέρυσι τον έπιασαν να κάνει ναρκωτικά στην παραλία.
One of the villagers had never done this before.	Ένας από τους χωρικούς δεν το είχε ξανακάνει αυτό.
Collection of scientific journals.	Συλλογή επιστημονικών περιοδικών.
Overall, these factors make it an attractive investment	Συνολικά, αυτοί οι παράγοντες το κατέστησαν ελκυστική επένδυση
This study measured average happiness.	Αυτή η μελέτη μέτρησε τη μέση ευτυχία.
A glass of orange juice, an egg and a tomato.	Ένα ποτήρι χυμό πορτοκαλιού, ένα αυγό και μια ντομάτα.
Board games are popular with children.	Τα επιτραπέζια παιχνίδια είναι δημοφιλή στα παιδιά.
Heat an olive in oil.	Ζεσταίνουμε μια ελιά σε λάδι.
The issue of climate change must be taken seriously.	Το θέμα της κλιματικής αλλαγής πρέπει να ληφθεί σοβαρά υπόψη.
The milk was heated until it boiled.	Το γάλα ζέστανε μέχρι να πάρει βράση.
The text is too small for me to read.	Το κείμενο είναι πολύ μικρό για να το διαβάσω.
He was killed in a car accident.	Σκοτώθηκε σε τροχαίο.
They buy anything, as long as it is cheap.	Αγοράζουν οτιδήποτε, αρκεί να είναι φθηνό.
When do we start;	Πότε ξεκινάμε;
Philatelists collect stamps.	Οι φιλοτελιστές συλλέγουν γραμματόσημα.
He ran after the thief.	Έτρεξε πίσω από τον κλέφτη.
Researchers at this university continue to discover new things.	Οι ερευνητές σε αυτό το πανεπιστήμιο συνεχίζουν να ανακαλύπτουν νέα πράγματα.
The preacher spoke in a raised voice.	Ο ιεροκήρυκας μίλησε με ανεβασμένη φωνή.
Their height ranges from three to five feet.	Το ύψος τους κυμαίνονται από τρία έως πέντε πόδια.
The campaign proved controversial.	Η εκστρατεία αποδείχθηκε αμφιλεγόμενη.
Of course, the cat wants her milk.	Φυσικά, η γάτα θέλει το γάλα της.
The bomb was safe.	Η βόμβα ήταν ασφαλής.
The wall is white.	Ο τοίχος είναι λευκός.
His father was a rogue businessman.	Ο πατέρας του ήταν ένας αδίστακτος επιχειρηματίας.
Was he surprised by the announcement?	Ήταν έκπληκτος από την ανακοίνωση;
Instead, the newborn bird struggled to get out of the garden.	Αντίθετα, το νεογέννητο πουλί αγωνίστηκε να βγει από τον κήπο.
Pour the sauce over the rice.	Περιχύνουμε με τη σάλτσα το ρύζι.
Most likely she was abused.	Το πιθανότερο είναι ότι την κακοποίησαν.
Look at the stars shining in the dark.	Κοίταξε τα αστέρια που λάμπουν στο σκοτάδι.
More people move to the city every year.	Περισσότεροι άνθρωποι μετακομίζουν στην πόλη κάθε χρόνο.
This method requires less effort.	Αυτή η μέθοδος απαιτεί λιγότερη προσπάθεια.
You have to distinguish the fact from the imagination.	Πρέπει να διακρίνεις το γεγονός από τη φαντασία.
So, she started her vacation.	Έτσι, ξεκίνησε τις διακοπές της.
The chances of this happening are slim.	Οι πιθανότητες να συμβεί αυτό είναι μικρές.
The nobleman died peacefully in his bed.	Ο ευγενής πέθανε ειρηνικά στο κρεβάτι του.
His popularity soared.	Η δημοτικότητά του εκτινάχθηκε στα ύψη.
The unemployment rate will be even lower next year.	Το ποσοστό ανεργίας θα είναι ακόμη χαμηλότερο το επόμενο έτος.
The stories of their barbarity were legendary.	Οι ιστορίες της βαρβαρότητάς τους ήταν θρυλικές.
He took a deep sip of the drink.	Ήπιε μια βαθιά γουλιά από το ποτό.
It is necessary to take off their shoes before entering.	Είναι απαραίτητο να βγάλουν τα παπούτσια τους πριν μπουν.
A tribe once hunted these elephants.	Μια φυλή κυνηγούσε κάποτε αυτούς τους ελέφαντες.
The patient was treated with oxygen.	Ο ασθενής έλαβε θεραπεία με οξυγόνο.
What is the color of your eyes?	Ποιο είναι το χρώμα των ματιών σας;
Keeps a record of the events of each day.	Κρατάει αρχείο με τα γεγονότα κάθε μέρας.
Sometimes hard work tries to survive.	Μερικές φορές η σκληρή δουλειά προσπαθεί να επιβιώσει.
Make a large hole in the center of the dough.	Κάντε μια μεγάλη τρύπα στο κέντρο της ζύμης.
We have to get a new car.	Πρέπει να πάρουμε καινούργιο αυτοκίνητο.
The new retail form includes a sidewalk pick-up.	Η νέα μορφή λιανικής περιλαμβάνει παραλαβή στο πεζοδρόμιο.
She asked the waitress for a menu.	Ζήτησε από την σερβιτόρα ένα μενού.
Being poor can be a lonely experience.	Το να είσαι φτωχός μπορεί να είναι μια μοναχική εμπειρία.
He spent a few minutes examining the objects.	Πέρασε λίγα λεπτά εξετάζοντας τα αντικείμενα.
India's economy is growing rapidly.	Η οικονομία της Ινδίας αναπτύσσεται ραγδαία.
Do not go to the forest after dark.	Μην πηγαίνετε στο δάσος μετά το σκοτάδι.
The lack of rain brought catastrophic drought.	Η έλλειψη βροχής έφερε καταστροφική ξηρασία.
The proverb says "a penny saved is a penny earned".	Η παροιμία λέει «μια δεκάρα που σώθηκε είναι μια δεκάρα που κερδίζεται».
I fell off a cliff, but that was years ago.	Έπεσα από έναν γκρεμό, αλλά αυτό ήταν πριν από χρόνια.
The sound of sobs rose above the violins.	Ο ήχος του λυγμού ανέβηκε πάνω από τα βιολιά.
I was here first!	Ήμουν εδώ πρώτος!
That is why great artists teach.	Γι' αυτό διδάσκουν μεγάλοι καλλιτέχνες.
In the best-kept gardens, the vegetables tasted victorious	Στους καλύτερα διατηρημένους κήπους, τα λαχανικά είχαν γεύση νίκης
He studied at home to avoid distractions.	Σπούδαζε στο σπίτι για να αποφύγει την απόσπαση της προσοχής.
The color was glossy and dried quickly.	Το χρώμα ήταν γυαλιστερό και στέγνωσε γρήγορα.
The chicken is cooked slowly.	Το κοτόπουλο ψήνεται αργά.
A combination of old and new things.	Ένας συνδυασμός παλιών και νέων πραγμάτων.
An outburst of violence broke out.	Ξέσπασε ξέσπασμα βίας.
They only allowed orphans to join the army.	Επέτρεπαν μόνο ορφανά να μπουν στο στρατό.
This dark green, leafy vegetable has a bitter taste.	Αυτό το σκούρο πράσινο, φυλλώδες λαχανικό έχει πικρή γεύση.
Her great beauty made her unpopular at school	Η μεγάλη ομορφιά της την έκανε αντιδημοφιλή στο σχολείο
He drank a cup of tea.	Ήπιε ένα φλιτζάνι τσάι.
This movement caused a great deal of protest.	Αυτό το κίνημα προκάλεσε μεγάλη διαμαρτυρία.
I did not do anything!	Δεν έκανα τίποτα!
The company will start hiring employees next year.	Η εταιρεία θα αρχίσει να απασχολεί εργαζομένους τον επόμενο χρόνο.
Trade flourished, making the city more cosmopolitan.	Το εμπόριο άνθισε, κάνοντας την πόλη πιο κοσμοπολίτικη.
He fought hard to clean the table.	Πάλεψε σκληρά για να καθαρίσει το τραπέζι.
Your freedom is always in danger.	Η ελευθερία σου βρίσκεται πάντα σε κίνδυνο.
Their only son was killed in a robbery.	Ο μονάκριβος γιος τους σκοτώθηκε σε ληστεία.
Every element of the request was logical.	Κάθε στοιχείο του αιτήματος ήταν λογικό.
His legs felt useless.	Τα πόδια του ένιωθε άχρηστα.
People show up at the fair every day.	Ο κόσμος εμφανίζεται στην έκθεση κάθε μέρα.
I know the problem with your brakes.	Ξέρω το πρόβλημα με τα φρένα σου.
Soon, he crossed the river.	Σύντομα, πέρασε το ποτάμι.
Most houses are painted either white or yellow.	Τα περισσότερα σπίτια είναι βαμμένα είτε λευκά είτε κίτρινα.
They will not speak unless the teacher speaks.	Δεν θα μιλήσουν αν δεν μιλήσει ο δάσκαλος.
The weather may be good later today.	Ο καιρός μπορεί να είναι καλός αργότερα σήμερα.
The magnitude of the problem is not well understood.	Το μέγεθος του προβλήματος δεν είναι καλά κατανοητό.
It's light, but it's all about the rice.	Είναι ελαφρύ, αλλά αυτό έχει να κάνει με το ρύζι.
People drink wine all over the world.	Οι άνθρωποι πίνουν κρασί σε όλο τον κόσμο.
Some men had wooden sticks.	Μερικοί άνδρες είχαν ξύλινα μπαστούνια.
A thick, dark bean soup.	Μια πηχτή, σκούρα σούπα από φασόλια.
I think he was watching me closely.	Νομίζω ότι με παρακολουθούσε στενά.
A young male leopard was observed.	Μια νεαρή αρσενική λεοπάρδαλη παρατηρήθηκε.
A city known for its high standard of living.	Μια πόλη γνωστή για το υψηλό βιοτικό της επίπεδο.
He washed his hands before starting.	Έπλυνε τα χέρια του πριν ξεκινήσει.
The writers were paid a hefty sum.	Οι συγγραφείς είχαν πληρωθεί με ένα παχυλό ποσό.
These are discussions that need to be held.	Αυτές είναι συζητήσεις που πρέπει να γίνουν.
Their main production was fabrics.	Η κύρια παραγωγή τους ήταν τα υφάσματα.
At this very moment, the "big statue" was being built.	Αυτή ακριβώς τη στιγμή κατασκευαζόταν «το μεγάλο άγαλμα».
The crickets cried happily outside their window at night.	Τα τριζόνια κελαηδούσαν χαρούμενα έξω από το παράθυρό τους τη νύχτα.
The shadows were long on the lawn.	Οι σκιές ήταν μακριές στο γκαζόν.
He dreams of becoming an engineer.	Ονειρεύεται να γίνει μηχανικός.
It was a sad, carefree day.	Ήταν μια θλιβερή, ξέγνοιαστη μέρα.
Internationally accepted rules have been applied.	Εφαρμόστηκαν διεθνώς αποδεκτοί κανόνες.
I read her book.	Διάβασα το βιβλίο της.
I'm a vegetarian.	Είμαι χορτοφάγος.
Ruins of historical objects were discovered at the site.	Στην τοποθεσία ανακαλύφθηκαν ερείπια ιστορικών αντικειμένων.
This is my pencil.	Αυτό είναι το μολύβι μου.
He caused the roof to collapse on himself.	Προκάλεσε την κατάρρευση της στέγης στον εαυτό του.
This kind of writing was too much for her.	Αυτό το είδος γραφής ήταν υπερβολικό για εκείνη.
This park is famous for its art exhibits.	Αυτό το πάρκο είναι διάσημο για τα εκθέματα τέχνης του.
When will this class meet again? 	Πότε θα ξανασυναντηθεί αυτή η τάξη;
we can not go.	δεν μπορούμε να πάμε.
A red dress will highlight her eyes.	Ένα κόκκινο φόρεμα θα αναδείξει τα μάτια της.
Make the cheese sauce in a saucepan.	Φτιάξτε τη σάλτσα τυριού σε μια κατσαρόλα.
A successful installation is important.	Μια επιτυχημένη εγκατάσταση είναι σημαντική.
Seven of the greatest musicians who ever lived.	Επτά από τους μεγαλύτερους μουσικούς που έζησαν ποτέ.
The embankment was kept stable.	Το ανάχωμα κρατούσε σταθερό.
Use plenty of salt and sugar.	Χρησιμοποιήστε άφθονο αλάτι και ζάχαρη.
The river flows through this area.	Το ποτάμι διαρρέει αυτήν την περιοχή.
He made a lot of money selling jewelry.	Έκανε πολλά χρήματα πουλώντας κοσμήματα.
The shot was heard and the little girl was killed.	Ο πυροβολισμός ακούστηκε και το κοριτσάκι σκοτώθηκε.
All human communication is shaped by culture.	Όλη η ανθρώπινη επικοινωνία διαμορφώνεται από τον πολιτισμό.
The philosopher stressed the importance of science.	Ο φιλόσοφος τόνισε τη σημασία της επιστήμης.
It probably gives meaning to our lives.	Μάλλον δίνει νόημα στη ζωή μας.
Many young entrepreneurs will benefit from mentoring and mentoring.	Πολλοί νέοι επιχειρηματίες θα επωφεληθούν από την καθοδήγηση και την καθοδήγηση.
She took a doll out of her bag.	Έβγαλε μια κούκλα από την τσάντα της.
The tunnel is over.	Το τούνελ πέρασε.
They have had this argument many, many times.	Είχαν αυτό το επιχείρημα πολλές, πολλές φορές.
Buttermilk is a healthy drink.	Το βουτυρόγαλα είναι ένα υγιεινό ρόφημα.
Colorless diamonds are the most valuable.	Τα άχρωμα διαμάντια είναι τα πιο πολύτιμα.
I will take the train today.	Θα πάρω το τρένο σήμερα.
The menu had many options.	Το μενού είχε πολλές επιλογές.
I'm glad I was invited to this party.	Χαίρομαι που με έχουν καλέσει σε αυτό το πάρτι.
Cars should all remain in the area.	Τα αυτοκίνητα θα πρέπει να παραμείνουν όλα στην περιοχή.
This ticket allows you to board the bus.	Αυτό το εισιτήριο σάς επιτρέπει να επιβιβαστείτε στο λεωφορείο.
Vision is reduced by cataracts in old age.	Η όραση μειώνεται από τον καταρράκτη σε μεγάλη ηλικία.
He ate the oranges slowly.	Έφαγε τα πορτοκάλια αργά.
Beware of these children!	Προσοχή σε αυτά τα παιδιά!
The mother arrived upset and out of breath.	Η μητέρα έφτασε αναστατωμένη και λαχανιασμένη.
Although watching too much TV can cause obesity,	Αν και η υπερβολική παρακολούθηση τηλεόρασης μπορεί να προκαλέσει παχυσαρκία,
She looked at her idol in the glass.	Κοίταξε το είδωλό της στο ποτήρι.
Fishing is prohibited on this lake.	Το ψάρεμα απαγορεύεται σε αυτή τη λίμνη.
But first, we need to preheat the oven.	Αλλά πρώτα, θα πρέπει να προθερμάνουμε τον φούρνο.
Intelligence can be inherited.	Η ευφυΐα μπορεί να κληρονομηθεί.
The pen is an instrument for writing on paper.	Το στυλό είναι ένα όργανο για τη γραφή σε χαρτί.
These car horns are really noisy!	Αυτές οι κόρνες αυτοκινήτων είναι πραγματικά θορυβώδεις!
He began to learn the ways of the merchants.	Ξεκίνησε να μάθει τους τρόπους των εμπόρων.
Peter sometimes writes letters.	Ο Πέτρος γράφει μερικές φορές γράμματα.
I have made a mistake.	Έχω κάνει ένα λάθος.
We must always use water sparingly.	Πρέπει πάντα να χρησιμοποιούμε το νερό με φειδώ.
Although the main train station was only a mile away,	Αν και ο κεντρικός σιδηροδρομικός σταθμός ήταν μόλις ένα μίλι μακριά,
The collapse led to heavy losses for the bank.	Η κατάρρευση οδήγησε σε μεγάλες ζημίες για την τράπεζα.
If it were not for the wind, the ocean would be motionless.	Αν δεν ήταν ο άνεμος, ο ωκεανός θα ήταν ακίνητος.
He applied for a job but never got one.	Έκανε αίτηση για δουλειά αλλά δεν την πήρε ποτέ.
Just then there was a movement behind them.	Τότε ακριβώς υπήρχε μια κίνηση πίσω τους.
An oasis of green!	Μια όαση πρασίνου!
Her composure overcame her.	Η ψυχραιμία της την κυρίευσε.
The crowd stared in fear.	Το πλήθος κοιτούσε με φόβο.
A network of small streams fed the river.	Ένα δίκτυο μικρών ρεμάτων τροφοδοτούσε το ποτάμι.
You will want two cups of water.	Θα θέλετε δύο φλιτζάνια νερό.
He poured tea into a cup.	Έριξε τσάι σε ένα φλιτζάνι.
The absentee turned his head and looked up.	Ο απόντας γύρισε το κεφάλι του και κοίταξε ένα βλέμμα.
A prominent human rights lawyer has been assassinated.	Ένας εξέχων δικηγόρος για τα ανθρώπινα δικαιώματα δολοφονήθηκε.
People claim that the views of the giant squid are real.	Οι άνθρωποι ισχυρίζονται ότι οι θεάσεις του γιγαντιαίου καλαμαριού είναι αληθινές.
All countries have their own flag.	Όλες οι χώρες έχουν τη δική τους σημαία.
The fire quickly spread throughout the ship.	Η φωτιά εξαπλώθηκε γρήγορα σε όλο το πλοίο.
The pudding steam often divides people into two camps.	Το άχνισμα της πουτίγκας συχνά χωρίζει τους ανθρώπους σε δύο στρατόπεδα.
There can be many reasons for this.	Μπορεί να υπάρχουν πολλοί λόγοι για αυτό.
I'm thinking of calling you.	Σκέφτομαι να σε πάρω τηλέφωνο.
A law was passed yesterday banning the cultivation of factories.	Χθες ψηφίστηκε νόμος που απαγόρευε την καλλιέργεια εργοστασίων.
Some viruses cause the common cold.	Ορισμένοι ιοί προκαλούν το κοινό κρυολόγημα.
He tried, but could not stay quiet.	Προσπάθησε, αλλά δεν κατάφερε να μείνει ήσυχη.
The soil texture changes gradually.	Η υφή του εδάφους αλλάζει σταδιακά.
Knit a scarf for someone who needs it.	Πλέξτε ένα φουλάρι για κάποιον που το χρειάζεται.
A dentist is a doctor who specializes in the mouth.	Ο οδοντίατρος είναι ένας γιατρός που ειδικεύεται στο στόμα.
Eyeglasses are worn to correct vision.	Τα γυαλιά οράσεως φοριούνται για τη διόρθωση της όρασης.
Art and music are an important part of this culture.	Η τέχνη και η μουσική αποτελούν σημαντικό μέρος αυτής της κουλτούρας.
The remaining trees were cut down.	Τα υπόλοιπα δέντρα κόπηκαν.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Ο καφές είναι ένα από τα πιο δημοφιλή ποτά στον κόσμο.
It had so much to see!	Είχε τόσα πολλά να δεις!
I hope the cousins ​​come for the party.	Ελπίζω να έρθουν τα ξαδέρφια για πάρτι.
The medicine did not help at all.	Το φάρμακο δεν βοήθησε καθόλου.
We are rich in minerals and oil.	Είμαστε πλούσιοι σε μέταλλα και λάδι.
There was silence in the cemetery.	Στο νεκροταφείο επικρατούσε σιωπή.
The waves of a day will subside.	Τα κύματα μιας μέρας θα υποχωρήσουν.
The most demanding aspects of this book are graph theory.	Οι πιο απαιτητικές πτυχές αυτού του βιβλίου είναι η θεωρία γραφημάτων.
Most modern cars run on gasoline.	Τα περισσότερα σύγχρονα αυτοκίνητα λειτουργούν με βενζίνη.
These can be in the form of letters or essays.	Αυτά μπορεί να έχουν τη μορφή επιστολών ή δοκιμίων.
He has swallowed many cups of coffee.	Έχει καταπιεί πολλά φλιτζάνια καφέ.
His weight loss was noticeable.	Η απώλεια βάρους του ήταν αισθητή.
All supplies had to be transported by road.	Όλες οι προμήθειες έπρεπε να μεταφερθούν οδικώς.
It was not easily pushed.	Δεν πιεζόταν εύκολα.
I was invited by a relative.	Ήμουν καλεσμένος από συγγενή.
Many employers have targeted the women's market this month.	Πολλοί εργοδότες έχουν στοχεύσει τη γυναικεία αγορά αυτόν τον μήνα.
Great emphasis is placed on conservation.	Εδώ δίνεται μεγάλη έμφαση στη διατήρηση.
Fruit is an excellent source of fiber.	Τα φρούτα είναι μια εξαιρετική πηγή φυτικών ινών.
Picking up objects causes them to fall to the ground.	Το μάζεμα αντικειμένων προκαλεί πτώση τους στο έδαφος.
The actress published a novel.	Η ηθοποιός δημοσίευσε ένα μυθιστόρημα.
This is the man you claim to be a thief.	Αυτός είναι ο άνθρωπος που ισχυρίζεστε ότι είναι κλέφτης.
This man has a photographic memory.	Αυτός ο άνθρωπος έχει φωτογραφική μνήμη.
Be sure to use a spoon, not a fork.	Φροντίστε να χρησιμοποιήσετε ένα κουτάλι, όχι ένα πιρούνι.
When he left, he drank a sip of wine.	Όταν έφυγε, ήπιε μια γουλιά κρασί.
She raised her hands to her temples.	Σήκωσε τα χέρια της στους κροτάφους της.
A study was conducted to measure happiness.	Πραγματοποιήθηκε μια μελέτη για τη μέτρηση της ευτυχίας.
However, they were barred from taking up arms.	Ωστόσο, τους απαγορεύτηκε να πάρουν τα όπλα.
He was sued after injuring a pedestrian.	Του ασκήθηκε μήνυση αφού τραυμάτισε πεζό.
Most of the animals in this zoo are endangered.	Τα περισσότερα ζώα σε αυτόν τον ζωολογικό κήπο είναι υπό εξαφάνιση.
Experts agree that plastic pollution causes enormous damage.	Οι ειδικοί συμφωνούν ότι η πλαστική ρύπανση προκαλεί τεράστια ζημιά.
Her shorts were covered in mud.	Το σορτσάκι της ήταν καλυμμένο με λάσπη.
Pour the flour through the sieve.	Ρίχνουμε το αλεύρι από το κόσκινο.
The owner of this restaurant is a good person.	Ο ιδιοκτήτης αυτού του εστιατορίου είναι καλός άνθρωπος.
The painters toiled until late at night.	Οι ζωγράφοι μόχθησαν μέχρι αργά το βράδυ.
Scientists believe there is a genetic basis for this.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι υπάρχει μια γενετική βάση για αυτό.
American literature is known for its realism.	Η αμερικανική λογοτεχνία είναι γνωστή για τον ρεαλισμό της.
A police officer can be expected to make arrests when necessary.	Ένας αστυνομικός μπορεί να αναμένεται να κάνει συλλήψεις όταν είναι απαραίτητο.
The student had a strong artistic talent.	Ο μαθητής είχε έντονο καλλιτεχνικό ταλέντο.
The government threatened to imprison all protesters.	Η κυβέρνηση απείλησε να φυλακίσει όλους τους διαδηλωτές.
He congratulated the happy couple.	Έδωσε συγχαρητήρια στο ευτυχισμένο ζευγάρι.
The island is accessible by boat from the mainland.	Το νησί είναι προσβάσιμο με πλοίο από την ηπειρωτική χώρα.
The police showed restraint.	Η αστυνομία έδειξε αυτοσυγκράτηση.
The decision of the jury was a given.	Η απόφαση της κριτικής επιτροπής ήταν δεδομένη.
He should have paid more attention.	Έπρεπε να είχε δώσει μεγαλύτερη προσοχή.
Players must prove their damage to the whip.	Οι παίκτες πρέπει να αποδείξουν τη ζημιά τους στο μαστίγιο.
Each purchase is recorded and recorded in a journal.	Κάθε αγορά καταγράφεται και καταχωρείται σε καθολικό.
It's such a beautiful day, isn't it?	Είναι μια τόσο όμορφη μέρα, έτσι δεν είναι;
There were a lot of weird spectators.	Υπήρχαν πολλοί περίεργοι θεατές.
A genuine antique shows signs of wear and tear.	Μια γνήσια αντίκα δείχνει σημάδια φθοράς.
However, other mutations are sometimes necessary for survival.	Ωστόσο, άλλες μεταλλάξεις είναι μερικές φορές απαραίτητες για την επιβίωση.
Art means "I create", and artists are creative people.	Τέχνη σημαίνει «δημιουργώ», και οι καλλιτέχνες είναι δημιουργικοί άνθρωποι.
Two eggs, please.	Δύο αυγά, παρακαλώ.
The small moon is overshadowed by the larger one.	Το μικρό φεγγάρι επισκιάζεται από το μεγαλύτερο.
She smiled at the boy, her eyes full of suspicion.	Χαμογέλασε στο αγόρι, με τα μάτια της γεμάτα καχυποψία.
They sleep behind the glass.	Κοιμούνται πίσω από το τζάμι.
There is a new dance craze sweeping the nation.	Υπάρχει μια νέα τρέλα χορού που σαρώνει το έθνος.
Do not eat fish with indigestible food inside.	Μην τρώτε ψάρια με άπεπτη τροφή μέσα.
The temple is known to the locals for its hagiographies.	Ο ναός είναι γνωστός στους ντόπιους για τις αγιογραφίες του.
Many murders take place every day.	Πολλές δολοφονίες γίνονται καθημερινά.
Bees contribute to the pollination of plants.	Οι μέλισσες συμβάλλουν στην επικονίαση των φυτών.
The expert was followed by another.	Τον πραγματογνώμονα ακολούθησε άλλος.
He can not eat this deck.	Δεν μπορεί να τρώει αυτή την τράπουλα.
The crop was so poor that year.	Ήταν τόσο φτωχή η σοδειά εκείνη τη χρονιά.
Payments from such foreign banks are relatively rare.	Οι πληρωμές από τέτοιες ξένες τράπεζες είναι σχετικά σπάνιες.
Read the instructions on the package.	Διαβάστε τις οδηγίες στο πακέτο.
Nothing grows without rain.	Τίποτα δεν μεγαλώνει χωρίς βροχή.
They managed to find the tunnel.	Κατάφεραν να βρουν τη σήραγγα.
The crystal cup broke.	Το κρυστάλλινο κύπελλο έσπασε.
The inspector called the guard for an investigation.	Ο επιθεωρητής κάλεσε τον φύλακα για έρευνα.
They seemed drowned by aggressive, vegetable gardens	Έμοιαζαν πνιγμένοι από επιθετικούς, λαχανόκηπους
The locals claim that this landscape has a sacred significance.	Οι ντόπιοι ισχυρίζονται ότι αυτό το τοπίο έχει ιερή σημασία.
Nowadays, there are many varieties of melons.	Στις μέρες μας, υπάρχουν πολλές ποικιλίες πεπονιών.
It snowed lightly.	Χιόνισε ελαφρά.
The storm caused damage to crops and infrastructure.	Η καταιγίδα προκάλεσε ζημιές σε καλλιέργειες και υποδομές.
Close these windows.	Κλείστε αυτά τα παράθυρα.
The journey was long and arduous.	Το ταξίδι ήταν μακρύ και επίπονο.
Insects and birds can fly.	Τα έντομα και τα πουλιά μπορούν να πετάξουν.
He often attends evening classes.	Παρακολουθεί συχνά βραδινά μαθήματα.
The ducks in the water were trembling.	Οι πάπιες στο νερό έτρεμαν.
Social movements sometimes cause repression.	Τα κοινωνικά κινήματα προκαλούν μερικές φορές καταστολή.
Authorities insist the measure is legal.	Οι αρχές επιμένουν ότι το μέτρο είναι νόμιμο.
However, not everyone was innocent.	Ωστόσο, δεν ήταν όλοι αθώοι.
Roads were no longer vital arteries.	Οι δρόμοι δεν ήταν πλέον ζωτικές αρτηρίες.
Celebrating with a party, they danced all night.	Γιορτάζοντας με πάρτι, χόρεψαν όλη τη νύχτα.
The flight landed safely.	Η πτήση προσγειώθηκε με ασφάλεια.
This is the time to look for beauty everywhere.	Αυτή είναι η ώρα να αναζητήσετε την ομορφιά παντού.
This does not prevent corruption, but it does make it difficult.	Αυτό δεν αποτρέπει τη διαφθορά, αλλά τη δυσκολεύει.
Scientists hope these findings could help save lives.	Οι επιστήμονες ελπίζουν ότι αυτά τα ευρήματα μπορούν να βοηθήσουν στη διάσωση ζωών.
Her parents had sacrificed a lot for her education.	Οι γονείς της είχαν θυσιάσει πολλά για την εκπαίδευσή της.
He pushes through the crowds to reach the podium.	Σπρώχνει μέσα από τα πλήθη για να φτάσει στην εξέδρα.
The boiler is adequately powered by steam.	Ο λέβητας τροφοδοτείται ικανά από ατμό.
The sun's rays are harmful.	Οι ακτίνες του ήλιου είναι επιβλαβείς.
Travel around the world.	Ταξίδεψε σε όλο τον κόσμο.
The stench was horrible.	Η δυσοσμία ήταν φρικτή.
Where is a good place to park?	Πού είναι ένα καλό μέρος για να παρκάρετε;
The chest was empty.	Το σεντούκι ήταν άδειο.
She liked the stories she told.	Της άρεσαν οι ιστορίες που έλεγε.
Everything is mountain animals.	Τα πάντα είναι ζώα του βουνού.
Make the salad by cutting the vegetables.	Φτιάξτε τη σαλάτα κόβοντας τα λαχανικά.
These statistics say it all.	Αυτά τα στατιστικά τα λένε όλα.
The countryside is covered with snow.	Η ύπαιθρος καλύπτεται από χιόνι.
Let's go for karaoke.	Πάμε για καραόκε.
The elevator is out of order today.	Ο ανελκυστήρας είναι εκτός λειτουργίας σήμερα.
She married a farmer.	Παντρεύτηκε έναν αγρότη.
Pollution will not solve the country's problems.	Η ρύπανση δεν θα λύσει τα προβλήματα της χώρας.
The villagers relied on the river for water supply.	Οι χωρικοί βασίζονταν στο ποτάμι για την παροχή νερού.
The beggar has been accumulating wealth for years.	Ο ζητιάνος μάζευε πλούτη για χρόνια.
Aid workers have noticed worrying trends.	Οι εργαζόμενοι στην αρωγή έχουν παρατηρήσει ανησυχητικές τάσεις.
They were hunting for food near the camp.	Κυνηγούσαν για φαγητό κοντά στον καταυλισμό.
This man is familiar with the past.	Αυτός ο άνθρωπος είναι εξοικειωμένος με το παρελθόν.
The deer hunting season is fast approaching.	Η κυνηγετική περίοδος για τα ελάφια πλησιάζει γρήγορα.
The used car dealer knew it was not popular.	Ο πωλητής μεταχειρισμένων αυτοκινήτων γνώριζε ότι δεν ήταν δημοφιλής.
We placed the glass on the metal surface.	Τοποθετήσαμε το ποτήρι στη μεταλλική επιφάνεια.
The children have a new teacher.	Τα παιδιά έχουν νέο δάσκαλο.
The young man looked tired.	Ο νεαρός φαινόταν κουρασμένος.
A group of houses burned down completely.	Μια ομάδα σπιτιών κάηκε ολοσχερώς.
There was no police around.	Δεν υπήρχε αστυνομία τριγύρω.
Interest in archeology is growing rapidly.	Το ενδιαφέρον για την αρχαιολογία αυξάνεται ραγδαία.
The cloud was gray and hung low.	Το σύννεφο ήταν γκρίζο και κρεμόταν χαμηλά.
I was walking down the aisle.	Περπατούσα στον διάδρομο.
Couldn't it help teaching the children?	Δεν θα μπορούσε να βοηθήσει στη διδασκαλία των παιδιών;
I turn around.	Στριφογυρνάω.
He has many friends.	Έχει πολλούς φίλους.
He was wearing a striped shirt.	Φορούσε ένα ριγέ πουκάμισο.
The king granted his daughter many privileges.	Ο βασιλιάς παραχώρησε στην κόρη του πολλά προνόμια.
The debt of the starving country was soon cleared.	Το χρέος της λιμοκτονούσας χώρας εκκαθαρίστηκε σύντομα.
Initially, blood was traded for slaves.	Αρχικά, το αίμα διαπραγματεύτηκε για σκλάβους.
Firewood prices have risen recently.	Οι τιμές των καυσόξυλων έχουν ανέβει πρόσφατα.
This university was founded many years ago.	Αυτό το πανεπιστήμιο ιδρύθηκε πριν από πολλά χρόνια.
I also take long walks.	Κάνω και μεγάλες βόλτες.
The pipe burst.	Ο σωλήνας έσκασε.
Older establishments represent the past.	Οι παλαιότεροι κατεστημένοι αντιπροσωπεύουν το παρελθόν.
He received his degree in business.	Πήρε το πτυχίο του στις επιχειρήσεις.
The prosthetic arm can be adjusted as needed.	Το προσθετικό χέρι μπορεί να προσαρμοστεί ανάλογα με την ανάγκη.
He rewarded me with a pair of earrings.	Με αντάμειψε με ένα ζευγάρι σκουλαρίκια.
But most filters remove some useful metals.	Αλλά τα περισσότερα φίλτρα αφαιρούν ορισμένα ωφέλιμα μέταλλα.
Ethical discrimination is the key to the argument.	Η ηθική διάκριση είναι το κλειδί για το επιχείρημα.
The bell rang three times.	Το κουδούνι χτύπησε τρεις φορές.
They lifted the boulder on their shoulders.	Σήκωσαν τον ογκόλιθο στους ώμους τους.
He grabbed me by the arm.	Με έπιασε από το μπράτσο.
Correct the spelling of each word.	Διορθώστε την ορθογραφία κάθε λέξης.
The lake is frozen in winter.	Η λίμνη είναι παγωμένη το χειμώνα.
The emperor promised a better reward.	Ο αυτοκράτορας υποσχέθηκε καλύτερη αμοιβή.
On this island, peacocks are found in the jungle.	Σε αυτό το νησί, παγώνια βρίσκονται στη ζούγκλα.
A series of meetings were held to discuss the issue	Πραγματοποιήθηκε σειρά συναντήσεων για να συζητηθεί το θέμα
The little girl hugged his mother.	Το κοριτσάκι αγκάλιασε τη μητέρα του.
The weather was clear and sunny.	Ο καιρός ήταν καθαρός και ηλιόλουστος.
The beets were very sweet.	Τα παντζάρια ήταν ιδιαίτερα γλυκά.
The Conservative Party is worried about prices.	Το συντηρητικό κόμμα ανησυχεί για τις τιμές.
There are three kinds of wealth.	Υπάρχουν τρία είδη πλούτου.
Very few people are employed there.	Πολύ λίγοι άνθρωποι απασχολούνται εκεί.
The senator looked divided.	Ο γερουσιαστής φαινόταν διχασμένος.
The little girl was fascinated by the noise.	Το κοριτσάκι γοητεύτηκε από τον θόρυβο.
The site contains hundreds of luxury apartments.	Η τοποθεσία περιέχει εκατοντάδες πολυτελή διαμερίσματα.
I had some success in finding animals to kill them.	Είχα κάποια επιτυχία στο να βρω ζώα για να τα σκοτώσω.
The film tells the story of the area.	Η ταινία εξιστορεί την ιστορία της περιοχής.
Many industries fail to supply many products.	Πολλές βιομηχανίες αποτυγχάνουν να προμηθεύουν πολλά προϊόντα.
The mountain was formed by the erosion of the glacier.	Το βουνό είχε σχηματιστεί από τη διάβρωση του παγετώνα.
The aroma of cinnamon penetrated the room.	Το άρωμα της κανέλας διαπέρασε το δωμάτιο.
One of the workers was injured.	Ένας από τους εργάτες τραυματίστηκε.
A boat sank, drowning two fishermen.	Ένα σκάφος βυθίστηκε, πνίγοντας δύο ψαράδες.
The surface of the moon is slightly irregular.	Η επιφάνεια του φεγγαριού είναι ελαφρώς ανώμαλη.
The fish will swim towards your bait.	Τα ψάρια θα κολυμπήσουν προς το δόλωμα σας.
The condescending help led to a quarrel.	Η συγκαταβατική βοήθεια οδήγησε σε καυγά.
He loves his people deeply.	Αγαπά τους ανθρώπους του βαθιά.
You will have to pay a fine.	Θα πρέπει να πληρώσετε πρόστιμο.
Rubber production has increased dramatically in recent years.	Η παραγωγή καουτσούκ έχει αυξηθεί δραματικά τα τελευταία χρόνια.
A table and some chairs.	Ένα τραπέζι και μερικές καρέκλες.
A car tire, if it bursts, wears out easily.	Τα ελαστικά ενός αυτοκινήτου, αν σκάσουν, φθείρονται εύκολα.
Throw away the garbage bag.	Πέταξε τη σακούλα με τα σκουπίδια.
The manager had distributed texts on the new arrivals.	Ο διευθυντής είχε μοιράσει κείμενα στις νέες αφίξεις.
The solution was a mixture of water and lime juice.	Το διάλυμα ήταν ένα μείγμα νερού και χυμού λάιμ.
We have to recognize that.	Πρέπει να το αναγνωρίσουμε.
The bulls are released every summer.	Οι ταύροι αφήνονται ελεύθεροι κάθε καλοκαίρι.
The trees have been cut down.	Τα δέντρα έχουν κοπεί.
The composer's later works are considered more complex.	Τα μεταγενέστερα έργα του συνθέτη θεωρούνται πιο σύνθετα.
Police arrested the suspect.	Η αστυνομία συνέλαβε τον ύποπτο.
The dogs chased the rabbit.	Τα σκυλιά κυνήγησαν το κουνέλι.
She looked at him doubtfully.	Τον κοίταξε αμφίβολα.
The Assembly hopes for the restoration of peace.	Η συνέλευση έχει ελπίδες για αποκατάσταση της ειρήνης.
The book will be released in the spring.	Το βιβλίο θα κυκλοφορήσει την άνοιξη.
He was a pioneer in the field of energy research.	Υπήρξε πρωτοπόρος στον τομέα της ενεργειακής έρευνας.
The waves rest gently on the shore.	Τα κύματα ακουμπούν απαλά στην ακτή.
Younger employees were understandably unhappy.	Οι νεότεροι εργαζόμενοι ήταν κατανοητό δυσαρεστημένοι.
They just live opposite.	Απλώς ζουν απέναντι.
The only accessible route is through these mountains.	Η μόνη προσβάσιμη διαδρομή είναι μέσα από αυτά τα βουνά.
I do not recommend it.	Δεν το προτείνω.
Her dress was bright and cheerful.	Το φόρεμά της ήταν λαμπερό και χαρούμενο.
This room needs to be whitewashed.	Αυτό το δωμάτιο πρέπει να ασβεστωθεί.
Of course, you need to keep the needle clean.	Φυσικά, πρέπει να διατηρείτε τη βελόνα καθαρή.
Some companies refused completely	Ορισμένες επιχειρήσεις αρνήθηκαν εντελώς
After the water boils, be sure to cool it quickly.	Αφού βράσει το νερό, φροντίστε να το κρυώσετε γρήγορα.
Eat three times a day.	Τρώνε τρεις φορές την ημέρα.
My immediate reaction was doubt.	Η άμεση αντίδρασή μου ήταν η αμφιβολία.
Each person must enter their own name.	Κάθε άτομο πρέπει να εισάγει το δικό του όνομα.
A street vendor offered to sell us some food.	Ένας πλανόδιος πωλητής προσφέρθηκε να μας πουλήσει λίγο φαγητό.
A large part of the population does not speak, read or write.	Μεγάλο μέρος του πληθυσμού δεν μιλά, διαβάζει ή γράφει.
Peel the cream from the top.	Ξεφλουδίστε την κρέμα από την κορυφή.
Autumn announces the harvest.	Το φθινόπωρο προαναγγέλλει τη συγκομιδή.
May this wish come true.	Μακάρι να πραγματοποιηθεί αυτή η ευχή.
What are the three biggest problems of marriage?	Ποια είναι τα τρία μεγαλύτερα προβλήματα του γάμου;
He sang slowly.	Τραγούδησε σιγανά.
Red means stop.	Το κόκκινο σημαίνει σταμάτα.
The pit bull was quite aggressive.	Το πίτμπουλ ήταν αρκετά επιθετικό.
The rice had a wonderful sweet taste.	Το ρύζι είχε υπέροχη γλυκιά γεύση.
Obviously, the mass shootings were an act of terror.	Προφανώς, οι μαζικοί πυροβολισμοί ήταν μια πράξη τρόμου.
Customers love to visit ethnic restaurants.	Στους πελάτες αρέσει να επισκέπτονται έθνικ εστιατόρια.
His friends scolded him for not being prepared.	Οι φίλοι του τον επέπληξαν επειδή δεν ήταν προετοιμασμένος.
Nearly two million students attend college.	Σχεδόν δύο εκατομμύρια φοιτητές φοιτούν στο κολέγιο.
The cinema is aimed mainly at teenagers and young adults.	Ο κινηματογράφος απευθύνεται κυρίως σε εφήβους και νέους ενήλικες.
It was found that it was impossible to climb to this high peak.	Διαπιστώθηκε ότι ήταν αδύνατο να ανέβουν σε αυτήν την ψηλή κορυφή.
The partisans held their ground.	Οι παρτιζάνοι κράτησαν τη θέση τους.
The children laughed out loud as they shared jokes.	Τα παιδιά γέλασαν δυνατά καθώς μοιράζονταν αστεία.
She realized her feelings for him.	Συνειδητοποίησε τα συναισθήματά της απέναντί ​​του.
To transport water one must use small quantities.	Για να μεταφέρει κανείς νερό πρέπει να χρησιμοποιεί μικρές ποσότητες.
Do not jump off the bed or on the floor.	Μην πηδάτε από το κρεβάτι και στο πάτωμα.
Although the interviews were structured, some issues were discussed tangentially.	Αν και οι συνεντεύξεις ήταν δομημένες, ορισμένα θέματα συζητήθηκαν εφαπτομενικά.
He wanted a better reflection.	Ήθελε έναν καλύτερο προβληματισμό.
Because he wanted to see evil spirits.	Γιατί ήθελε να δει κακά πνεύματα.
Most city dwellers take the bus regularly.	Οι περισσότεροι κάτοικοι της πόλης παίρνουν το λεωφορείο τακτικά.
Add water only if needed.	Προσθέστε νερό μόνο αν χρειάζεται.
The eggs were brown and a little smelly.	Τα αυγά ήταν καφέ και λίγο δύσοσμα.
This doctor has been practicing medicine for thirty years.	Αυτός ο γιατρός ασκεί την ιατρική εδώ και τριάντα χρόνια.
Tiny organisms are present in all living matter.	Οι μικροσκοπικοί οργανισμοί υπάρχουν σε όλη τη ζωντανή ύλη.
Traffic at peak hours was normal this morning.	Η κυκλοφορία στις ώρες αιχμής ήταν κανονική σήμερα το πρωί.
She longed for the days when she was healthy.	Λαχταρούσε τις μέρες που ήταν υγιής.
First the dam burst and now the river has disappeared.	Πρώτα έσκασε το φράγμα και τώρα το ποτάμι έχει εξαφανιστεί.
The air is hot and dry.	Ο αέρας είναι ζεστός και ξηρός.
The earth is made of rocks.	Η γη είναι φτιαγμένη από βράχους.
Farmers made these robots by gluing raw parts together.	Οι αγρότες κατασκεύασαν αυτά τα ρομπότ συγκολλώντας μεταξύ τους ακατέργαστα μέρη.
A saboteur stole information from government files.	Ένας σαμποτέρ έκλεψε πληροφορίες από κρατικούς φακέλους.
The best hidden secret of the city.	Το καλύτερα κρυμμένο μυστικό της πόλης.
He is willing to make a good impression.	Είναι πρόθυμος να κάνει καλή εντύπωση.
The moonlit night was dark and cold.	Η φεγγαρόλουστη νύχτα ήταν σκοτεινή και ψυχρή.
He sat on the floor and pulled the curtains together.	Κάθισε στο πάτωμα και τράβηξε τις κουρτίνες μαζί.
Grapes do not grow here.	Τα σταφύλια δεν φυτρώνουν εδώ.
She was given a beautiful gold ring.	Της δόθηκε ένα όμορφο χρυσό δαχτυλίδι.
I will ask you again, when was the last time you saw her?	Θα σε ξαναρωτήσω, πότε την είδες τελευταία φορά;
And similarly, the full moon reached the top.	Και ομοίως, η πανσέληνος άγγιξε την κορυφή.
He entered the water.	Μπήκε στο νερό.
A devastating fire destroyed most of the city center.	Μια καταστροφική πυρκαγιά κατέστρεψε το μεγαλύτερο μέρος του κέντρου της πόλης.
The tank will be a cultural treasure.	Η δεξαμενή θα είναι πολιτιστικός θησαυρός.
He raises cattle for milk	Εκτρέφει βοοειδή για γάλα
A blind man stumbled on a stone.	Ένας τυφλός σκόνταψε σε μια πέτρα.
Intense disagreements broke out at the party.	Έντονες διαφωνίες ξέσπασαν στο πάρτι.
With sorrow in his heart, he buried his son.	Με θλίψη στην καρδιά, έθαψε τον γιο του.
Grate the pepper in a marble mortar.	Έτριψε την πιπεριά σε μαρμαρογουδί.
He is buying a car this week.	Αγοράζει αυτοκίνητο αυτή την εβδομάδα.
He refused to look at the dirty dishes.	Αρνήθηκε να κοιτάξει τα βρώμικα πιάτα.
He became more anxious than usual.	Έγινε πιο ανήσυχος από ό,τι συνήθως.
Broken glass was used instead of gravel.	Αντί για χαλίκι χρησιμοποιήθηκε θρυμματισμένο γυαλί.
Started to cry.	Άρχισε να κλαίει.
The lakes produced abundant fish.	Οι λίμνες παρήγαγαν άφθονα ψάρια.
He hopes to be able to paint it soon.	Ελπίζει να καταφέρει να το ζωγραφίσει σύντομα.
The audience was outraged.	Το κοινό εξοργίστηκε.
We need an efficient transport system.	Χρειαζόμαστε ένα αποτελεσματικό σύστημα μεταφορών.
The trees make stunning silhouettes at sunset.	Τα δέντρα κάνουν εκπληκτικές σιλουέτες στο ηλιοβασίλεμα.
This woman is a mystery.	Αυτή η γυναίκα είναι ένα μυστήριο.
A white rhino was grazing in the glade.	Ένας λευκός ρινόκερος βοσκούσε στο ξέφωτο.
Pull out the drawer on the left.	Τραβήξτε έξω το συρτάρι στα αριστερά.
You should not sweep the floor before sweeping the terrace.	Δεν πρέπει να σκουπίζετε το πάτωμα πριν σκουπίσετε τη βεράντα.
Without it they are lost.	Χωρίς αυτό χάνονται.
Police arrested the thief as he tried to escape.	Η αστυνομία συνέλαβε τον κλέφτη καθώς προσπαθούσε να διαφύγει.
She was awarded the highest award.	Της απονεμήθηκε το υψηλότερο βραβείο.
The train made many stops on its way.	Το τρένο έκανε πολλές στάσεις στη διαδρομή του.
My watch started malfunctioning.	Το ρολόι μου άρχισε να δυσλειτουργεί.
Poetry is best known in this area.	Η ποίηση είναι περισσότερο γνωστή σε αυτή την περιοχή.
White ants are known as great workers.	Τα λευκά μυρμήγκια είναι γνωστά ως σπουδαίοι εργάτες.
The ant, you see, is nomadic in nature.	Το μυρμήγκι, βλέπετε, είναι νομαδικό από τη φύση του.
A universal language is required for effective communication.	Απαιτείται μια καθολική γλώσσα για την αποτελεσματική επικοινωνία.
I was the first to hear the news.	Ήμουν ο πρώτος που άκουσα τα νέα.
This river was once important to the locals.	Αυτός ο ποταμός ήταν κάποτε σημαντικός για τους ντόπιους.
The odds are in the girl's favor.	Οι πιθανότητες είναι υπέρ του κοριτσιού.
These trees were struck by lightning.	Αυτά τα δέντρα χτυπήθηκαν από κεραυνό.
I look forward to hearing the results.	Ανυπομονώ να ακούσω τα αποτελέσματα.
We waited for her to return, but in vain.	Την περιμέναμε να επιστρέψει, αλλά μάταια.
A tiny insect crawled on the man's skin.	Ένα μικροσκοπικό έντομο σύρθηκε στο δέρμα του άνδρα.
I go to church every week.	Πηγαίνω στην εκκλησία κάθε εβδομάδα.
It was named after his father.	Πήρε το όνομά του από τον πατέρα του.
The offer was quickly rejected.	Η προσφορά απορρίφθηκε γρήγορα.
The village industry suffered greatly during the war.	Η βιομηχανία του χωριού υπέφερε πολύ κατά τη διάρκεια του πολέμου.
According to research, the number of accidents has decreased.	Σύμφωνα με την έρευνα, ο αριθμός των ατυχημάτων έχει μειωθεί.
Squeeze the liquid from the oranges.	Στύβουμε το υγρό από τα πορτοκάλια.
This school is only open for a few days.	Αυτό το σχολείο είναι ανοιχτό μόνο λίγες μέρες.
Some poets write in ancient languages.	Μερικοί ποιητές γράφουν σε αρχαίες γλώσσες.
The phone rings, but he does not hear it ring.	Το τηλέφωνο χτυπά, αλλά δεν το ακούει να χτυπάει.
I waited nervously in the office.	Περίμενα νευρικά στο γραφείο.
The water flowed freely through the many pipes.	Το νερό κυλούσε ελεύθερα από τους πολλούς σωλήνες.
He took a worn book off the shelf.	Έβγαλε ένα φθαρμένο βιβλίο από το ράφι.
The work in front of him looked scary.	Το έργο που είχε μπροστά του φαινόταν τρομακτικό.
Too late.	Πολύ καθυστερημένη.
Meteorite shooting will soon become impossible.	Η σκοποβολή μετεωριτών θα γίνει σύντομα αδύνατη.
This is the first train station in the city.	Αυτός είναι ο πρώτος σιδηροδρομικός σταθμός της πόλης.
I passed in front of the speed camera.	Πέρασα μπροστά από την κάμερα ταχύτητας.
Thousands of plastic grocery bags line the coast.	Χιλιάδες πλαστικές σακούλες παντοπωλείου πλαισιώνουν την ακτή.
The poem is written at home.	Το ποίημα είναι γραμμένο στο σπίτι.
A few minutes earlier, she had checked her watch	Λίγα λεπτά νωρίτερα, είχε τσεκάρει το ρολόι της
The tiles were replaced several years ago.	Τα πλακάκια αντικαταστάθηκαν πριν από αρκετά χρόνια.
Her confidence in my abilities is relentless.	Η εμπιστοσύνη της στις ικανότητές μου είναι αμείλικτη.
This club is known for its golf club.	Αυτό το κλαμπ είναι γνωστό για το γκολφ κλαμπ του.
He walked aimlessly in the streets.	Περπάτησε άσκοπα στους δρόμους.
Our opponents are extremely nervous.	Οι αντίπαλοί μας είναι εξαιρετικά νευρικοί.
No one else came except her.	Κανείς άλλος δεν ήρθε εκτός από αυτήν.
Whales grow to enormous sizes.	Οι φάλαινες μεγαλώνουν σε τεράστια μεγέθη.
We need to increase our tax base.	Πρέπει να αυξήσουμε τη φορολογική μας βάση.
Sometimes cultural conflicts occur between nations.	Μερικές φορές συμβαίνουν πολιτιστικές συγκρούσεις μεταξύ εθνών.
Ivaylo sat perfectly still.	Ο Ivaylo καθόταν τέλεια ακίνητος.
This castle was fortified against the attack.	Αυτό το κάστρο ήταν οχυρωμένο ενάντια στην επίθεση.
The weavers produced clothes from animal skins.	Οι υφαντές παρήγαγαν ρούχα από δέρματα ζώων.
He is no longer in business.	Δεν είναι πλέον στην επιχείρηση.
A maid carries a bucket of water.	Μια υπηρέτρια κουβαλάει έναν κουβά νερό.
The streets outside the cinema were full.	Οι δρόμοι έξω από τον κινηματογράφο ήταν γεμάτοι.
Regulators have stressed the need to reduce the problem.	Οι ρυθμιστικές αρχές τόνισαν την ανάγκη μείωσης του προβλήματος.
They were not allowed to carry weapons.	Δεν τους επιτρεπόταν να φέρουν όπλα.
The lines marked the direction of the wind.	Οι γραμμές σημάδεψαν την κατεύθυνση του ανέμου.
Cigarette smoke infects the lungs.	Ο καπνός του τσιγάρου μολύνει τους πνεύμονες.
The rainfall was insufficient for the farmers.	Οι βροχοπτώσεις ήταν ανεπαρκείς για τους αγρότες.
Small groups of strangers gather in parks.	Μικρές ομάδες αγνώστων συγκεντρώνονται σε πάρκα.
He had not thought of anything else.	Δεν είχε σκεφτεί τίποτα άλλο.
A poisonous substance.	Μια δηλητηριώδης ουσία.
People hoped that the theater would be a landmark.	Ο κόσμος ήλπιζε ότι το θέατρο θα ήταν ορόσημο.
It's a boy!	Είναι αγόρι!
Illness is now a public health issue.	Η ασθένεια είναι πλέον ζήτημα δημόσιας υγείας.
These conditions are not extreme, but they are uncomfortable.	Αυτές οι συνθήκες δεν είναι ακραίες, αλλά είναι άβολες.
The light of night was waiting inside, to!	Το φως της βραδιάς περίμεναν μέσα, για να!
She stopped him for a while.	Τον σταμάτησε για λίγο.
He took my watch without my knowledge.	Μου πήρε το ρολόι εν αγνοία μου.
Guests must use the back door.	Οι επισκέπτες πρέπει να χρησιμοποιούν την πίσω πόρτα.
These creatures live in underground tunnels.	Αυτά τα πλάσματα ζουν σε υπόγειες σήραγγες.
He was in so much pain that he could not bear it.	Πονούσε τόσο πολύ που δεν άντεχε.
A new moon will appear tonight.	Μια νέα σελήνη θα εμφανιστεί απόψε.
The days are longer in summer than in winter.	Οι μέρες είναι μεγαλύτερες το καλοκαίρι από το χειμώνα.
A large pile of boulders closed the path.	Ένας μεγάλος σωρός από ογκόλιθους έκλεισε το μονοπάτι.
There are many varieties of coffee.	Υπάρχουν πολλές ποικιλίες καφέ.
Discard their barbaric culture.	Απορρίψτε τη βάρβαρη κουλτούρα τους.
All living things are made up of cells.	Όλα τα ζωντανά όντα αποτελούνται από κύτταρα.
How do you know if the steak was made?	Πώς καταλαβαίνετε αν η μπριζόλα έγινε;
The books in the library were originally handwritten.	Τα βιβλία της βιβλιοθήκης ήταν αρχικά χειρόγραφα.
If we are late, we will have to make another appointment.	Αν αργήσουμε, θα πρέπει να κλείσουμε άλλο ραντεβού.
The seller wanted to charge us extra.	Ο πωλητής ήθελε να μας χρεώσει επιπλέον.
The stress on the nervous system was huge.	Το άγχος στο νευρικό σύστημα ήταν τεράστιο.
These pants look more like I wear my grandmother.	Αυτό το παντελόνι μοιάζει περισσότερο σαν να φοράω της γιαγιάς μου.
The death toll is high.	Ο αριθμός των νεκρών είναι μεγάλος.
He was not prepared to see anyone.	Δεν ήταν διατεθειμένος να δει κανέναν.
Every family should wash their dishes before eating a meal.	Κάθε οικογένεια πρέπει να πλένει τα πιάτα της πριν φάει ένα γεύμα.
They carefully examined the box.	Εξέτασαν προσεκτικά το κουτί.
An oasis of calm in an sometimes chaotic environment.	Μια όαση ηρεμίας σε ένα ενίοτε χαοτικό περιβάλλον.
We did it on time.	Τα καταφέραμε στην ώρα τους.
Politicians do not always tell the truth.	Οι πολιτικοί δεν λένε πάντα την αλήθεια.
The departures will probably not be missing.	Οι αναχωρητές πιθανότατα δεν θα λείψουν.
This old bridge is no longer in use.	Αυτή η παλιά γέφυρα δεν χρησιμοποιείται πλέον.
The analysis of each of the communities is necessary.	Η ανάλυση καθεμιάς από τις κοινότητες είναι απαραίτητη.
Dialogues take place.	Γίνονται διάλογοι.
He was driving carefully on the road	Οδηγούσε προσεκτικά στο δρόμο
Fights broke out between rival tribes.	Ξέσπασαν μάχες ανάμεσα σε αντίπαλες φυλές.
We use our logic to build understanding and knowledge.	Χρησιμοποιούμε τη λογική μας για να οικοδομήσουμε κατανόηση και γνώση.
He started working on some inventions.	Άρχισε να ασχολείται με κάποιες εφευρέσεις.
Sounds familiar?	Ακούγεται οικείο?
Her outstanding performance won her widespread praise.	Η εξαιρετική της ερμηνεία κέρδισε τον ευρέως διαδεδομένο έπαινο της.
The streets were quiet, very quiet.	Οι δρόμοι ήταν ήσυχοι, πολύ ήσυχοι.
No human life is completely carefree.	Η ζωή κανενός ανθρώπου δεν είναι εντελώς ανέμελη.
An island that man has never visited	Ένα νησί που δεν έχει επισκεφτεί ποτέ ο άνθρωπος
Our Father who art in heaven, Hallowed be thy name.	Πατέρα μας, που είσαι στον ουρανό, ας αγιαστεί το όνομά σου.
Finely chop the garlic and asparagus.	Ψιλοκόβουμε το σκόρδο και το ασκαλώνιο.
A desk lamp casts many different shadows around the room.	Ένα φωτιστικό γραφείου ρίχνει πολλές διαφορετικές σκιές γύρω από το δωμάτιο.
They were burned in boiled eggs	Κάηκαν σε μαγειρεμένα αυγά
An employee claiming an unfair dismissal.	Υπάλληλος που διεκδικεί άδικη απόλυση.
Because he was very tired, he decided to go to sleep.	Επειδή ήταν πολύ κουρασμένος, αποφάσισε να κοιμηθεί.
If you can not decide, make a list.	Εάν δεν μπορείτε να αποφασίσετε, κάντε μια λίστα.
On the seventh day he came in the morning.	Την έβδομη μέρα ήρθε το πρωί.
As the obe was read, many people wept.	Καθώς διαβαζόταν η ομπιτ, πολλοί άνθρωποι έκλαιγαν.
Another dozen people are participating in the festivities.	Άλλη μια ντουζίνα κόσμος συμμετέχει στις γιορτές.
I could not miss this opportunity.	Δεν μπορούσα να χάσω αυτή την ευκαιρία.
The cat screamed with joy.	Η γάτα ούρλιαξε από χαρά.
They all lived close to each other.	Όλοι ζούσαν σε κοντινή απόσταση ο ένας από τον άλλον.
The study was published in the journal Astrophysics.	Η μελέτη δημοσιεύτηκε σε περιοδικό της αστροφυσικής.
They used the local water canal to travel downstream.	Χρησιμοποίησαν το τοπικό κανάλι νερού για να ταξιδέψουν κατάντη.
As our heart beats, our cells age.	Καθώς η καρδιά μας χτυπά, τα κύτταρα μας γερνούν.
Crowds gathered.	Πλήθος μαζεύτηκε.
Pigs release a strong odor.	Τα γουρούνια απελευθερώνουν μια έντονη μυρωδιά.
They lowered the fishing.	Κατέβασαν την αλιεία.
The quake caused an avalanche that buried the passage.	Ο σεισμός προκάλεσε χιονοστιβάδα που έθαψε το πέρασμα.
Raise your hand if you have a problem.	Σηκώστε το χέρι σας αν έχετε πρόβλημα.
The horse has no brakes.	Το άλογο δεν έχει φρένα.
Marginalized workers complain of discrimination.	Οι περιθωριοποιημένοι εργαζόμενοι διαμαρτύρονται για διακρίσεις.
The cargo of the ship with bananas swelled.	Το φορτίο του πλοίου με μπανάνες διόγκωσε.
He used a sieve to sift the flour.	Χρησιμοποιούσε ένα κόσκινο για να κοσκινίσει το αλεύρι.
The wise old woman listened carefully.	Η σοφή γριά άκουσε προσεκτικά.
Rather, he learned by mistake.	Μάλλον, έμαθε κατά λάθος.
Measure them carefully, please.	Μετρήστε τα προσεκτικά, παρακαλώ.
The house collapsed.	Το σπίτι κατέρρευσε.
The girl has a wonderful smile.	Το κορίτσι έχει ένα υπέροχο χαμόγελο.
It was a bad construction.	Ήταν μια κακή κατασκευή.
She was an important player in the feminist movement.	Ήταν σημαντικός παίκτης στο φεμινιστικό κίνημα.
Watch carefully, otherwise you will misunderstand it.	Παρακολουθήστε προσεκτικά, αλλιώς θα το παρεξηγήσετε.
Researchers are also conducting experiments to test variables.	Οι ερευνητές πραγματοποιούν επίσης πειράματα για να ελέγξουν μεταβλητές.
It was supposed to be a surprise party.	Υποτίθεται ότι θα ήταν ένα πάρτι έκπληξη.
This furniture is now considered antique.	Αυτό το έπιπλο θεωρείται πλέον αντίκα.
When colonized or infected, fines and penalties can be imposed.	Όταν αποικίζεται ή μολυνθεί, μπορεί να επιβληθούν πρόστιμα και ποινές.
Thousands of tourists visit the pyramids every year.	Χιλιάδες τουρίστες επισκέπτονται τις πυραμίδες κάθε χρόνο.
Do not approach this bush, it is poisonous!	Μην πλησιάζετε αυτόν τον θάμνο, είναι δηλητηριώδες!
Cézanne was named "simple" because of her short stature.	Η Σεζέν ονομάστηκε «απλή» λόγω του μικρού της αναστήματος.
They were thundering in the streets.	Βροντούσαν στους δρόμους.
They will be able to rent an apartment cheaply.	Θα μπορούν να νοικιάσουν ένα διαμέρισμα φτηνά.
This city is a hive of activity.	Αυτή η πόλη είναι μια κυψέλη δραστηριότητας.
The ship encountered dangerous rapid waters.	Το πλοίο αντιμετώπισε επικίνδυνα ορμητικά νερά.
At tide, the sea is blue.	Στην παλίρροια, η θάλασσα είναι γαλάζια.
We have all seen photos of him.	Όλοι έχουμε δει φωτογραφίες του.
He regretted bitterly that he did not go to university.	Μετάνιωσε πικρά που δεν μπήκε στο πανεπιστήμιο.
True friends listen to each other.	Οι αληθινοί φίλοι ακούνε ο ένας τον άλλον.
Dense smoke and ashes swept down.	Πυκνός καπνός και στάχτη παρέσυραν κάτω.
Despite its limited size, it grows rapidly.	Παρά την περιορισμένη έκταση, αναπτύσσεται ραγδαία.
He would like to build a proper house.	Θα ήθελε να φτιάξει ένα σωστό σπίτι.
The helicopter took off from the roof.	Το ελικόπτερο απογειώθηκε από την οροφή.
Using a smartphone while driving is illegal.	Η χρήση smartphone κατά την οδήγηση είναι παράνομη.
His gaze fell on the river.	Το βλέμμα του έπεσε στο ποτάμι.
My God, be quiet.	Θεέ μου, να είναι ήσυχος.
This person is a spy.	Αυτό το άτομο είναι κατάσκοπος.
It is believed that the city was founded two centuries ago.	Πιστεύεται ότι η πόλη ιδρύθηκε πριν από δύο αιώνες.
Examine the colored spheres carefully.	Εξετάστε προσεκτικά τις χρωματιστές σφαίρες.
The food is unbelievably tasty in the ads.	Το φαγητό είναι εξωπραγματικά νόστιμο στις διαφημίσεις.
Russia has lost much of its power and influence	Η Ρωσία έχει χάσει μεγάλο μέρος της ισχύος και της επιρροής της
His victim suffered a heart attack.	Το θύμα του υπέστη καρδιακή προσβολή.
Use this chisel-shaped tool to lift concrete.	Χρησιμοποιήστε αυτό το εργαλείο, σε σχήμα σμίλης, για να σηκώσετε σκυρόδεμα.
The boss sat in a chair.	Το αφεντικό κάθισε σε μια καρέκλα.
The police finally found the money.	Η αστυνομία τελικά βρήκε τα χρήματα.
What good is this cow?	Σε τι ωφελεί αυτή η αγελάδα;
Beware of the snake!	Προσοχή στο φίδι!
Please get up.	Παρακαλώ σήκω.
The war was fought at the cost of human lives.	Ο πόλεμος έγινε με κόστος ανθρώπινες ζωές.
New governments have taken power in many countries.	Νέες κυβερνήσεις ανέλαβαν την εξουσία σε πολλές χώρες.
He always complains.	Πάντα παραπονιέται.
There is a dangerous cliff nearby.	Υπάρχει ένας επικίνδυνος γκρεμός κοντά.
This always happens when you are late.	Αυτό συμβαίνει πάντα όταν αργείς.
The kill switch should generate dense smoke.	Ο διακόπτης kill θα πρέπει να δημιουργεί πυκνό καπνό.
I feel his pain as if it were mine.	Νιώθω τον πόνο του σαν να ήταν δικός μου.
He hurried to the train station.	Πήγε βιαστικά στο σιδηροδρομικό σταθμό.
A crow shouted hoarsely.	Ένα κοράκι φώναξε βραχνά.
Some roof tiles are made from recycled material.	Ορισμένα πλακάκια στέγης είναι κατασκευασμένα από ανακυκλωμένο υλικό.
The city was quiet in the early morning hours.	Η πόλη ήταν ήσυχη τις πρώτες πρωινές ώρες.
This village experiences intense floods every year.	Αυτό το χωριό βιώνει έντονες πλημμύρες κάθε χρόνο.
Their enemy had deceived them in an ambush.	Ο εχθρός τους είχε ξεγελάσει σε ενέδρα.
She remembered the day she met him.	Θυμήθηκε τη μέρα που τον γνώρισε.
What a difficult road ahead of us.	Τι δύσκολος δρόμος μπροστά μας.
A complex chemical reaction took place.	Έγινε μια περίπλοκη χημική αντίδραση.
We measured ourselves for height and weight.	Μετρήσαμε τον εαυτό μας για το ύψος και το βάρος.
In the indigenous tribes, everyone had a role to play in society.	Στις φυλές των αυτοχθόνων, ο καθένας είχε τον ρόλο του στην κοινωνία.
This tree grows above the sidewalk.	Αυτό το δέντρο μεγαλώνει πάνω από το πεζοδρόμιο.
A poor landlord will find it difficult to make ends meet.	Ένας φτωχός προσεδαφιστής θα δυσκολευτεί να τα βγάλει πέρα.
If the paper is too wet, add more flour.	Εάν το χαρτί είναι πολύ μουσκεμένο, προσθέστε περισσότερο αλεύρι.
Locals discovered these bones several years ago.	Οι κάτοικοι της περιοχής ανακάλυψαν αυτά τα οστά πριν από αρκετά χρόνια.
He refused to answer the questions.	Αρνήθηκε να απαντήσει στις ερωτήσεις.
Children aged three to six watch TV.	Παιδιά ηλικίας τριών έως έξι ετών βλέπουν τηλεόραση.
The novelist uses simple language to tell complex stories.	Ο μυθιστοριογράφος χρησιμοποιεί απλή γλώσσα για να πει περίπλοκες ιστορίες.
Soon, they decided on a destination and set off.	Σύντομα, αποφάσισαν έναν προορισμό και ξεκίνησαν.
The forest was dense with parasitic plants.	Το δάσος ήταν πυκνό από παρασιτικά φυτά.
We ran into the forest, splashing through streams.	Τρέξαμε μέσα στο δάσος, πιτσιλίζοντας μέσα από ρυάκια.
He must be deaf, because he did not listen to me.	Πρέπει να είναι κουφός, γιατί δεν με άκουσε.
The fan on the ceiling was cooling the room.	Ο ανεμιστήρας στην οροφή δρόσιζε το δωμάτιο.
Identity fraud is a growing problem here.	Η απάτη ταυτότητας είναι ένα αυξανόμενο πρόβλημα εδώ.
A nation's military strength is its most valuable resource.	Η στρατιωτική δύναμη ενός έθνους είναι ο πιο πολύτιμος πόρος του.
His broad shoulders swelled.	Οι φαρδιοί ώμοι του διογκώθηκαν.
The snake pulls out its skin.	Το φίδι του βγάζει το δέρμα.
Two containers of water were delivered.	Παραδόθηκαν δύο δοχεία με νερό.
Fruit flies lay their eggs in rotten fruit.	Οι φρουτόμυγες γεννούν τα αυγά τους σε σάπια φρούτα.
His strength was extraordinary.	Η δύναμή του ήταν εξαιρετική.
Where is your grandfather now?	Πού είναι τώρα ο παππούς σου;
To move something gradually.	Να προχωρήσω κάτι βαθμιαία.
Ignoring her presence, the old man fell asleep.	Αγνοώντας την παρουσία της, ο γέρος κοιμήθηκε.
The drums sounded deafening.	Τα τύμπανα ήχησαν εκκωφαντικά.
He turned crookedly towards the sun.	Γύρισε στραβά προς τον ήλιο.
This woman is a popular singer.	Αυτή η γυναίκα είναι δημοφιλής τραγουδίστρια.
Animals differ in color.	Τα ζώα διαφέρουν ως προς το χρώμα.
The countryside here is full of birds.	Η ύπαιθρος εδώ είναι γεμάτη πουλιά.
Seriously though, let's eat.	Σοβαρά, όμως, ας φάμε.
In the first year, the cost was high.	Τον πρώτο χρόνο, το κόστος ήταν υψηλό.
The joke failed.	Το αστείο απέτυχε.
A few years ago, many were skeptical about nuclear power.	Πριν από μερικά χρόνια, πολλοί ήταν δύσπιστοι για την πυρηνική ενέργεια.
The minister chose his words carefully.	Ο υπουργός επέλεξε τα λόγια του προσεκτικά.
A hurricane hit the island.	Ένας τυφώνας έπληξε το νησί.
The packaging is impressive.	Η συσκευασία είναι εντυπωσιακή.
This garden is a design wonder.	Αυτός ο κήπος είναι ένα θαύμα σχεδιασμού.
Authors are encouraged to submit potential articles.	Οι συγγραφείς ενθαρρύνονται να υποβάλουν πιθανά άρθρα.
They ran into the crowd.	Έτρεξαν μέσα στο πλήθος.
Open the log and close the dampers.	Ανοίξτε το κούτσουρο και κλείστε τους αποσβεστήρες.
The cockroach ran under the bed.	Η κατσαρίδα έτρεξε κάτω από το κρεβάτι.
Keep any juice.	Διατηρήστε οποιονδήποτε χυμό.
Millions of protesters gathered in the city.	Εκατομμύρια διαδηλωτές συγκεντρώθηκαν στην πόλη.
Thousands of tourists visit this area every year.	Χιλιάδες τουρίστες επισκέπτονται αυτή την περιοχή κάθε χρόνο.
It depends on what the police are looking for.	Εξαρτάται από το τι επιδιώκει η αστυνομία.
The factory had to close due to nationalization.	Το εργοστάσιο έπρεπε να κλείσει λόγω εθνικοποίησης.
Local businessmen called on the government to intervene.	Οι τοπικοί επιχειρηματίες κάλεσαν την κυβέρνηση να παρέμβει.
The creek silently crossed a rocky ravine.	Ο κολπίσκος διέσχιζε σιωπηλά μια βραχώδη χαράδρα.
His love was immense like the stars.	Η αγάπη του ήταν απέραντη σαν τα αστέρια.
Word games are the material of childhood.	Τα λογοπαίγνια είναι το υλικό της παιδικής ηλικίας.
The company did not announce a dividend this year.	Η εταιρεία δεν ανακοίνωσε μέρισμα φέτος.
Evidence shows that the epidemic is close to extinction.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι η επιδημία βρίσκεται κοντά στον περιορισμό.
I arrived very early for the plane.	Έφτασα πολύ νωρίς για το αεροπλάνο.
She received a degree in civil engineering.	Έλαβε το πτυχίο της πολιτικού μηχανικού.
Salt is added to the food on the table.	Στο τραπέζι προστίθεται αλάτι στο φαγητό.
We take our cue from our mother's instinct.	Παίρνουμε το σύνθημά μας από το ένστικτο της μητέρας μας.
They built the first intercontinental railway.	Κατασκεύασαν τον πρώτο διηπειρωτικό σιδηρόδρομο.
They are regularly inspected by health inspectors.	Επιθεωρούνται τακτικά από υγειονομικούς επιθεωρητές.
Writers often see their lives reflected in fiction.	Οι συγγραφείς βλέπουν συχνά τη ζωή τους να αντικατοπτρίζεται στη μυθοπλασία.
There is a minute's silence before the speaker starts.	Τηρείται ενός λεπτού σιγή πριν ξεκινήσει ο ομιλητής.
The weather is getting hotter and hotter.	Ο καιρός γίνεται όλο και πιο ζεστός.
Sharks have a strong sense of smell.	Οι καρχαρίες έχουν έντονη όσφρηση.
His friends arrived shortly after.	Οι φίλοι του έφτασαν αμέσως μετά.
He told the clerk that he had lost his ticket.	Είπε στον υπάλληλο ότι έχασε το εισιτήριο.
The zebra is a species of antelope.	Η ζέβρα είναι ένα είδος αντιλόπης.
We are here to support you, he said.	Είμαστε εδώ για να σας υποστηρίξουμε, είπε.
This afternoon, the sky was strewn with stars.	Σήμερα το απόγευμα, ο ουρανός ήταν διάσπαρτος με αστέρια.
Almost all bridges have a clean arch.	Σχεδόν όλες οι γέφυρες έχουν καθαρό τόξο.
This school is haunted.	Αυτό το σχολείο είναι στοιχειωμένο.
How can technology flourish in such an authoritarian society?	Πώς μπορεί να ανθίσει η τεχνολογία σε μια τόσο αυταρχική κοινωνία;
He left the house immediately.	Έφυγε αμέσως από το σπίτι.
This restaurant had the freshest fish.	Αυτό το εστιατόριο είχε τα πιο φρέσκα ψάρια.
The soldier ran to the building crying.	Ο στρατιώτης έτρεξε στο κτίριο κλαίγοντας.
The van drove violently to avoid hitting a car.	Το βαν παρέσυρε βίαια για να αποφύγει να χτυπήσει αυτοκίνητο.
They looked at the city skyline.	Κοίταξαν τον ορίζοντα της πόλης.
The attack on the palace was a surprise.	Η επίθεση στο παλάτι ήταν έκπληξη.
The country allows you to keep most of what you make.	Η χώρα σάς επιτρέπει να κρατάτε τα περισσότερα από αυτά που φτιάχνετε.
Prepare as soon as possible.	Ετοιμάστε το το συντομότερο δυνατό.
My bags were open next to me on the table.	Οι τσάντες μου ήταν ανοιχτές δίπλα μου στο τραπέζι.
These factories are in a terrible state.	Αυτά τα εργοστάσια είναι σε τρομερή κατάσταση.
Press the green button.	Πάτησε το πράσινο κουμπί.
Two brothers started a detective business.	Δύο αδέρφια άνοιξαν μια επιχείρηση ντετέκτιβ.
It was a mystery that no one could solve.	Ήταν ένα μυστήριο που κανείς δεν μπορούσε να λύσει.
My children went to school by bus.	Τα παιδιά μου πήγαιναν σχολείο με λεωφορείο.
The house was built of wood.	Το σπίτι ήταν χτισμένο από ξύλο.
The very polluted atmosphere of the planet.	Η πολύ μολυσμένη ατμόσφαιρα του πλανήτη.
The case must be left behind.	Η υπόθεση πρέπει να μείνει πίσω.
Use with caution.	Χρησιμοποιήστε με προσοχή.
Practiced singing in the shower.	Ασκήθηκε στο τραγούδι στο ντους.
They are maintained by agriculture.	Συντηρούνται με τη γεωργία.
A rainstorm hit the mountain.	Μια καταιγίδα βροχής έπληξε το βουνό.
The doctor said that the patient should do exercises.	Ο γιατρός είπε ότι ο ασθενής πρέπει να κάνει ασκήσεις.
Some believe he is still alive.	Κάποιοι πιστεύουν ότι είναι ακόμα ζωντανός.
Your hair is still wet.	Τα μαλλιά σου είναι ακόμα βρεγμένα.
Another lake with this name is located in the south,	Μια άλλη λίμνη με αυτό το όνομα βρίσκεται στα νότια,
The pig stinks.	Το γουρούνι βρωμάει.
Just outside the city is the park.	Λίγο έξω από την πόλη είναι το πάρκο.
They probably disliked the new ambassador.	Μάλλον αντιπαθούσαν τον νέο πρέσβη.
Return the map.	Επιστρέψτε τον χάρτη.
A delicate flower grows in the strangest places.	Ένα λεπτό λουλούδι φυτρώνει στα πιο περίεργα μέρη.
He worked his way up to college.	Δούλεψε τον δρόμο του στο κολέγιο.
The authorities were reluctant to act.	Οι αρχές ήταν απρόθυμες να δράσουν.
Keeping my course in the breeze.	Κρατώντας την πορεία μου στην ανεμοδαρμένη ροή.
Iced drinks can be delicious, but also unhealthy.	Τα παγωμένα ποτά μπορεί να είναι νόστιμα, αλλά και ανθυγιεινά.
The castle is an intricate affair.	Το κάστρο είναι μια περίτεχνη υπόθεση.
A meal consisting of bread, meat, cheese and fruit.	Ένα γεύμα που αποτελείται από ψωμί, κρέας, τυρί και φρούτα.
Dynamic equilibrium is the physical state of the economy.	Η δυναμική ισορροπία είναι η φυσική κατάσταση της οικονομίας.
Several people have been killed.	Αρκετοί άνθρωποι έχουν σκοτωθεί.
For suspension, prevention or obstruction.	Για αναστολή, πρόληψη ή παρεμπόδιση.
People started to leave slowly.	Ο κόσμος άρχισε να φεύγει σιγά σιγά.
We must prevent these leaders from catechizing the young.	Πρέπει να αποτρέψουμε αυτούς τους ηγέτες από το να κατηχήσουν τους νέους.
Democracy is a system of government in a free country.	Η δημοκρατία είναι ένα σύστημα διακυβέρνησης σε μια ελεύθερη χώρα.
The mayor is a thinking man.	Ο δήμαρχος είναι ένας σκεπτόμενος άνθρωπος.
The heaters are supplied with electricity in the houses.	Οι θερμάστρες τροφοδοτούνται με ηλεκτρισμό στα σπίτια.
The players fell desperately close to the last hurdle.	Οι παίκτες έπεσαν απελπιστικά κοντά στο τελευταίο εμπόδιο.
This will be a book for centuries.	Αυτό θα είναι ένα βιβλίο για τους αιώνες.
The volcano has dramatically changed the landscape.	Το ηφαίστειο έχει αλλάξει δραματικά το τοπίο.
He expressed his interest in working for us.	Εξέφρασε το ενδιαφέρον του να δουλέψει για εμάς.
Do all clothes have to be ironed?	Όλα τα ρούχα πρέπει να σιδερώνονται;
Ignore all warnings.	Αγνοήστε όλες τις προειδοποιήσεις.
The eunuch's tactics helped to secure power.	Η τακτική του ευνούχου βοήθησε στην εξασφάλιση της εξουσίας.
The explosion was felt in depth.	Η έκρηξη έγινε αισθητή σε βάθος.
Sailors began wearing long pants in the fourteenth century.	Οι ναυτικοί άρχισαν να φορούν μακριά παντελόνια τον δέκατο τέταρτο αιώνα.
An innovative new technique has given a remarkable result.	Μια πρωτοποριακή νέα τεχνική έχει δώσει ένα αξιοσημείωτο αποτέλεσμα.
You need to remember to thank your teacher.	Πρέπει να θυμάστε να ευχαριστείτε τον δάσκαλό σας.
The government warned citizens to be careful.	Η κυβέρνηση προειδοποίησε τους πολίτες να είναι προσεκτικοί.
A tree rested on the side of the road.	Ένα δέντρο ξεκουράστηκε στην άκρη του δρόμου.
Local activists have questioned the government's plan.	Τοπικοί ακτιβιστές αμφισβήτησαν το σχέδιο της κυβέρνησης.
It was a hot day in late spring.	Ήταν μια ζεστή μέρα στα τέλη της άνοιξης.
Locals can benefit from various types of bonuses.	Οι ντόπιοι μπορούν να επωφεληθούν από διάφορα είδη μπόνους.
The jar broke when it hit the table.	Το βάζο έσπασε όταν χτύπησε στο τραπέζι.
A map of the area was on the table.	Ένας χάρτης της περιοχής βρισκόταν στο τραπέζι.
He opened the heavy door.	Άνοιξε τη βαριά πόρτα.
The company charges a lot for its supplies.	Η εταιρεία χρεώνει πάρα πολλά για τις προμήθειες της.
A beetle was nailed to the wall.	Ένα σκαθάρι σκαρφίστηκε στον τοίχο.
Her mother's eyes were rheumatic.	Τα μάτια της μητέρας της ήταν ρευματοειδή.
Our company specializes in software development.	Η εταιρεία μας ειδικεύεται στην ανάπτυξη λογισμικού.
This room is naked.	Αυτό το δωμάτιο είναι γυμνό.
You could do worse than this antique wedding ring.	Θα μπορούσατε να κάνετε χειρότερα από αυτήν την αντίκα βέρα.
The poet is now ready to begin his reading.	Ο ποιητής είναι πλέον έτοιμος να ξεκινήσει την ανάγνωσή του.
Police arrested three burglars.	Η αστυνομία συνέλαβε τρεις διαρρήκτες.
The glass is flat, smooth and clean.	Το γυαλί είναι επίπεδο, λείο και καθαρό.
She wiped her eyes, ignoring the tears.	Σκούπισε τα μάτια της, αγνοώντας τα δάκρυα.
When heated, the plastic becomes soft.	Όταν θερμαίνεται, το πλαστικό γίνεται μαλακό.
His experience gave him an advantage.	Η εμπειρία του του έδωσε ένα πλεονέκτημα.
It is neither a fish nor a bird.	Δεν είναι ούτε ψάρι ούτε πτηνό.
The horses that did not saddle growled in frustration.	Τα άλογα που δεν σέλασαν γκρίνιαξαν απογοητευμένα.
Let me turn on the heater first.	Επιτρέψτε μου πρώτα να ανοίξω τη θερμάστρα.
Super cars and motorcycles have decimated parking spaces.	Σούπερ αυτοκίνητα και μοτοσυκλέτες έχουν αποδεκατίσει τις θέσεις στάθμευσης.
The detective had a strange physiognomy.	Ο ντετέκτιβ είχε μια περίεργη φυσιογνωμία.
The monarch ruled independently.	Ο μονάρχης κυβερνούσε ανεξάρτητα.
The temperature is high today.	Υψηλή η θερμοκρασία σήμερα.
My little brother is in the habit of leaving a mess.	Ο μικρός μου αδερφός έχει τη συνήθεια να αφήνει ακαταστασία.
The pizza was delicious.	Η πίτσα ήταν νόστιμη.
How sad it is for a mother and child to die.	Πόσο λυπηρό είναι να πεθάνουν μάνα και παιδί.
The power is strong with that.	Η δύναμη είναι ισχυρή με αυτό.
It builds courage and confidence.	Χτίζει θάρρος και αυτοπεποίθηση.
I prefer to go with you.	Προτιμώ να πάω μαζί σου.
Add a little salt to your stew.	Προσθέστε λίγο αλάτι στο στιφάδο σας.
Gradually, the rats bit the tree.	Σταδιακά, οι αρουραίοι τσίμπησαν το δέντρο.
The students served soup to his students.	Οι μαθητές σέρβιραν σούπα στους μαθητές του.
She hated her husband.	Μισούσε τον άντρα της.
They drank deep from glasses full of wine.	Έπιναν βαθιά από ποτήρια γεμάτα κρασί.
The politician asked the people to remain calm.	Ο πολιτικός ζήτησε ο κόσμος να παραμείνει ήρεμος.
Put the sugar and water in a glass.	Σε ένα ποτήρι βάζουμε τη ζάχαρη και το νερό.
He looked away and swallowed.	Κοίταξε από την άκρη και κατάπιε.
This surprise is fascinating.	Αυτή η έκπληξη είναι συναρπαστική.
Jose let out a scream of horror.	Ο Ζοζέ έβγαλε μια κραυγή φρίκης.
Regular demonstration of the latest models.	Τακτική επίδειξη των τελευταίων μοντέλων.
The hills fall sharply to the bottom of the valley.	Οι λόφοι πέφτουν απότομα στον πυθμένα της κοιλάδας.
The wedding lasted less than a year.	Ο γάμος κράτησε λιγότερο από ένα χρόνο.
This medicine should be taken according to the instructions.	Αυτό το φάρμακο πρέπει να λαμβάνεται σύμφωνα με τις οδηγίες.
Condemned from the beginning, they knew it.	Καταδικασμένοι από την αρχή, το ήξεραν.
Of course there was no "check engine" light.	Φυσικά δεν υπήρχε φως «check engine».
I forgot her name.	Ξέχασα το όνομά της.
The case was reviewed by our investigator.	Έγινε ανασκόπηση της υπόθεσης από τον ερευνητή μας.
She rubbed her hands together.	Έτριψε τα χέρια της μεταξύ τους.
Pull back and aim.	Τράβηξε πίσω και στόχευσε.
Wait until the waitress leaves.	Περίμενε μέχρι να φύγει η σερβιτόρα.
The note was found at the crime scene.	Το σημείωμα ανακαλύφθηκε στον τόπο του εγκλήματος.
His book is on many best seller lists.	Το βιβλίο του βρίσκεται σε πολλές λίστες best seller.
This cathedral has stood in this family for generations.	Αυτός ο καθεδρικός ναός στέκεται σε αυτήν την οικογένεια για γενιές.
The victim was eventually rescued.	Το θύμα τελικά σώθηκε.
A significant effort is made for the training of athletes.	Καταβάλλεται σημαντική προσπάθεια για την προπόνηση των αθλητών.
Scientists have identified four different types.	Οι επιστήμονες έχουν εντοπίσει τέσσερις διαφορετικούς τύπους.
He stopped and showed a photo of his father.	Σταμάτησε και έδειξε μια φωτογραφία του πατέρα του.
The company severed all ties with the disgraced politician.	Η εταιρεία έκοψε κάθε σχέση με τον ατιμασμένο πολιτικό.
Previous experience has been crucial.	Η προηγούμενη εμπειρία ήταν καθοριστική.
The amount of evil in the world is staggering.	Η ποσότητα του κακού στον κόσμο είναι συγκλονιστική.
The inhabitants of the icy north lived in primitive conditions.	Οι κάτοικοι του παγωμένου βορρά ζούσαν σε πρωτόγονες συνθήκες.
The work took a lot of time and effort.	Η εργασία χρειάστηκε πολύ χρόνο και προσπάθεια.
The temperature is just right.	Η θερμοκρασία είναι ακριβώς σωστή.
The family watched as the man burned these relics.	Η οικογένεια κοιτούσε καθώς ο άνδρας έκαιγε αυτά τα λείψανα.
The drug should be administered immediately.	Το φάρμακο πρέπει να χορηγείται αμέσως.
Pour in the bourbon whiskey.	Ρίξτε μέσα το ουίσκι bourbon.
The river was already clogged with garbage.	Το ποτάμι ήταν ήδη βουλωμένο με σκουπίδια.
The rose is a symbol of love.	Το τριαντάφυλλο είναι σύμβολο αγάπης.
An insidious, insidious disease.	Μια ύπουλη, ύπουλη ασθένεια.
She fought to defend her rights.	Αγωνίστηκε για να υπερασπιστεί τα δικαιώματά της.
His friend threw him abruptly.	Ο φίλος του τον έριξε απότομα.
He was the only survivor of the plane crash.	Ήταν ο μόνος επιζών από το αεροπορικό δυστύχημα.
The elevator takes you to the thirtieth floor.	Το ασανσέρ σας μεταφέρει στον τριακοστό όροφο.
He hit her.	Της χτύπησε.
The city is full of pollution today.	Η πόλη είναι γεμάτη ρύπανση σήμερα.
A huge bite of cake was stuck inside him.	Μια τεράστια μπουκιά τούρτας ήταν σφηνωμένη μέσα του.
They are increasingly targeting young students.	Στοχεύουν όλο και περισσότερο σε νέους μαθητές.
The accident occurred near the place where he works.	Το ατύχημα σημειώθηκε κοντά στο σημείο που εργάζεται.
I cleaned the house.	Καθάρισα το σπίτι.
The police car was immobilized.	Το περιπολικό της αστυνομίας ακινητοποιήθηκε.
The windows needed a lot of cleaning.	Τα παράθυρα χρειάζονταν πολύ καθάρισμα.
The authorities are transparent in their actions.	Οι αρχές είναι διαφανείς στις πράξεις τους.
The fire broke out late at night.	Η φωτιά ξέσπασε αργά το βράδυ.
Steven worked with some poor boys in a factory.	Ο Στίβεν δούλευε με μερικά φτωχά αγόρια σε ένα εργοστάσιο.
She especially enjoyed playing chess.	Της άρεσε ιδιαίτερα να παίζει σκάκι.
He danced between shots, his smile bright and shiny	Χόρευε ανάμεσα σε πλάνα, το χαμόγελό του λαμπερό και λαμπερό
Do not be so impatient.	Μην είσαι τόσο ανυπόμονος.
Much more research is needed.	Χρειάζεται πολύ περισσότερη έρευνα.
Lower taxes will benefit all local businesses.	Οι χαμηλότεροι φόροι θα ωφελήσουν όλες τις τοπικές επιχειρήσεις.
A boy was eating an apple.	Ένα αγόρι έτρωγε ένα μήλο.
The sessions last one hour.	Οι συνεδρίες διαρκούν μία ώρα.
Add the flour, baking powder, tartar cream and vanilla extract.	Προσθέστε το αλεύρι, το μπέικιν πάουντερ, την κρέμα ταρτάρ και το εκχύλισμα βανίλιας.
The child was sucking his thumb.	Το παιδί πιπίλιζε τον αντίχειρά του.
His easy smile made her lose her self-confidence.	Το εύκολο του χαμόγελο την έκανε να χάσει την αυτοπεποίθησή της.
Everyone here is very proud of their appearance.	Όλοι εδώ νιώθουν μεγάλη υπερηφάνεια για την εμφάνισή τους.
The yellow building looked clean.	Το κίτρινο κτίριο φαινόταν καθαρά.
Many volcanoes are erupting around the world today.	Πολλά ηφαίστεια εκρήγνυνται σε όλο τον κόσμο σήμερα.
We will only go to the cinema!	Θα πάμε μόνο σινεμά!
Such secrecy is unnecessary.	Τέτοια μυστικότητα είναι περιττή.
An ophthalmological examination will reveal if there is myopia.	Μια οφθαλμολογική εξέταση θα αποκαλύψει εάν υπάρχει μυωπία.
Clean the kitchen floor.	Καθάρισε το πάτωμα της κουζίνας.
They used metal detectors to find weapons.	Χρησιμοποίησαν ανιχνευτές μετάλλων για να βρουν όπλα.
This ancient festival marked the end of the harvest.	Αυτή η αρχαία γιορτή σηματοδότησε το τέλος της συγκομιδής.
The sailors frantically searched the ship.	Οι ναύτες έψαξαν μανιωδώς το πλοίο.
You will usually find some food in the kitchen.	Συνήθως θα βρείτε λίγο φαγητό στην κουζίνα.
The soldier was afraid he would die.	Ο στρατιώτης φοβόταν ότι θα πέθαινε.
Defeat the other players easily.	Νίκησε εύκολα τους άλλους παίκτες.
They decided to pack up and leave.	Αποφάσισαν να μαζέψουν τα πράγματά τους και να φύγουν.
There are many types of citrus fruits.	Υπάρχουν πολλά είδη εσπεριδοειδών.
The ship was damaged and sank in a storm.	Το πλοίο υπέστη ζημιές και βυθίστηκε σε καταιγίδα.
He was afraid they would kill his son.	Φοβόταν ότι θα σκότωναν τον γιο του.
There were even a few vegetables.	Υπήρχαν ακόμη και λίγα λαχανικά.
He was a talented dancer.	Ήταν ταλαντούχος χορευτής.
There are twelve temples in this village.	Υπάρχουν δώδεκα ναοί σε αυτό το χωριό.
We need the cow to survive.	Χρειαζόμαστε την αγελάδα για να επιβιώσουμε.
Need help urgently.	Χρειάζεται βοήθεια επειγόντως.
The legs of the chair are made of metal.	Τα πόδια της καρέκλας είναι κατασκευασμένα από μέταλλο.
The researchers ask if the finding is also significant.	Οι ερευνητές ρωτούν εάν το εύρημα είναι επίσης σημαντικό.
The policeman carefully passed her passport.	Ο αστυνομικός πέρασε προσεκτικά το διαβατήριό της.
Gambling stories abound here.	Εδώ αφθονούν ιστορίες για στοιχειώματα.
The bird's legs are weak.	Τα πόδια του πουλιού είναι αδύναμα.
Put the mixture in the refrigerator for two hours.	Βάζουμε το μείγμα στο ψυγείο για δύο ώρες.
In short, leaders must work now to avoid disaster.	Εν ολίγοις, οι ηγέτες πρέπει να εργαστούν τώρα για να αποφύγουν την καταστροφή.
Some charismatic leaders seek to control or manipulate people.	Μερικοί χαρισματικοί ηγέτες επιδιώκουν να ελέγξουν ή να χειραγωγήσουν τους ανθρώπους.
My roommate is crazy.	Ο συγκάτοικός μου είναι τρελός.
She waved her hand in the air.	Κούνησε το χέρι της στον αέρα.
I have bipolar disorder.	Έχω διπολική διαταραχή.
Many counselors are pushing him to reconsider.	Πολλοί σύμβουλοι τον πιέζουν να το ξανασκεφτεί.
He used to meet his mistress in remote cottages.	Συνήθιζε να συναντά την ερωμένη του σε απομακρυσμένα εξοχικά σπίτια.
Many movies include a central love story.	Πολλές ταινίες περιλαμβάνουν μια κεντρική ιστορία αγάπης.
The painting is an abstract representation of nature.	Ο πίνακας είναι μια αφηρημένη αναπαράσταση της φύσης.
The port can accommodate large ships.	Το λιμάνι μπορεί να φιλοξενήσει μεγάλα πλοία.
The jungle looks dark and forbidden.	Η ζούγκλα φαίνεται σκοτεινή και απαγορευτική.
The room was full of attractive people.	Το δωμάτιο ήταν γεμάτο με ελκυστικούς ανθρώπους.
The shaman was cured immediately.	Ο σαμάνος θεραπεύτηκε αμέσως.
In the first lesson we covered grammar.	Στο πρώτο μάθημα καλύψαμε τη γραμματική.
Copper has a silver-gray color.	Ο χαλκός έχει ασημί γκρι χρώμα.
The beaches here are often crowded.	Οι παραλίες εδώ είναι συχνά γεμάτες κόσμο.
Please be informed that the letters have gone wrong.	Σας παρακαλούμε να ενημερώσετε ότι τα γράμματα έχουν πάει στραβά.
The refugees were carrying their belongings with them.	Οι πρόσφυγες κουβαλούσαν μαζί τους υπάρχοντα.
Logistical problems delayed arrival.	Τα υλικοτεχνικά προβλήματα καθυστέρησαν την άφιξη.
Her shiny red dress matched her perfectly.	Το γυαλιστερό κόκκινο φόρεμα της ταίριαζε τέλεια.
In today's agreement, the woodwinds stand out more.	Στη σημερινή συμφωνία ξεχωρίζουν περισσότερο τα ξύλινα πνευστά.
She opened her eyes.	Άνοιξε τα μάτια της.
It is on a big slope.	Είναι σε μια μεγάλη πλαγιά.
Is that what a desert looks like now?	Έτσι μοιάζει τώρα μια έρημος;
He wrote a big letter of complaint for	Έγραψε μια μεγάλη επιστολή καταγγελίας για
This small town is famous for its festivals.	Αυτή η μικρή πόλη φημίζεται για τα φεστιβάλ της.
The sand eventually turned golden.	Η άμμος έγινε τελικά χρυσός.
Do not let the cream boil.	Μην αφήνετε την κρέμα να βράσει.
Ants pairs do most of the work.	Τα ζευγάρια μυρμηγκιών κάνουν το μεγαλύτερο μέρος της δουλειάς.
This is terribly unfair.	Αυτό είναι τρομερά άδικο.
The gypsy seemed to enjoy her freedom.	Η τσιγγάνα φαινόταν να απολαμβάνει την ελευθερία της.
The mayor is a resident of the city.	Ο δήμαρχος είναι κάτοικος της πόλης.
Women are more than men in the class.	Οι γυναίκες είναι περισσότερες από τους άνδρες στην τάξη.
Children learn to read and write in school.	Τα παιδιά μαθαίνουν γραφή και ανάγνωση στο σχολείο.
Alcohol has many harmful side effects.	Το αλκοόλ έχει πολλές επιβλαβείς παρενέργειες.
Cigarette companies are rapidly launching new products.	Οι εταιρείες τσιγάρων εκδίδουν γρήγορα νέα προϊόντα.
This is a key economic area for the region.	Αυτός είναι ένας βασικός οικονομικός τομέας για την περιοχή.
Dried chickpeas are a common ingredient in many savory dishes.	Τα ξερά ρεβίθια είναι ένα κοινό συστατικό σε πολλά αλμυρά πιάτα.
The house was looted.	Το σπίτι λεηλατήθηκε.
The smell of chlorine is overwhelming.	Η μυρωδιά του χλωρίου είναι συντριπτική.
Preferring a slower pace of life, he chose to retire.	Προτιμώντας έναν πιο αργό ρυθμό ζωής, επέλεξε να αποσυρθεί.
Their mobile access is relatively expensive.	Η κινητή πρόσβασή τους είναι σχετικά ακριβή.
The safe was unlocked with a combination.	Το χρηματοκιβώτιο ξεκλείδωσε με έναν συνδυασμό.
Hunger and poverty are everywhere.	Η πείνα και η φτώχεια υπάρχουν παντού.
He sank into his cell, hearing the wind howl.	Βούλιαξε στο κελί του, ακούγοντας τον άνεμο να ουρλιάζει.
The volunteers worked all day cleaning the beach.	Οι εθελοντές εργάζονταν όλη μέρα, καθαρίζοντας την παραλία.
The rib cage is a type of internal skeleton.	Ο κλωβός των πλευρών είναι ένας τύπος εσωτερικού σκελετού.
The ants escaped to the hills.	Τα μυρμήγκια διέφυγαν στους λόφους.
Do not be disappointed.	Μην απογοητεύεστε.
Some writers use rhyme when telling stories.	Μερικοί συγγραφείς χρησιμοποιούν ομοιοκαταληξία όταν αφηγούνται ιστορίες.
The expert was pleased with the deal.	Ο ειδικός ήταν ευχαριστημένος με τη συμφωνία.
The flood of tourists will soon flood the island.	Η πλημμύρα των τουριστών θα κατακλύσει σύντομα το νησί.
His work was mainly concerned with the monitoring of maritime traffic.	Η δουλειά του αφορούσε κυρίως την παρακολούθηση της ναυτιλιακής κίνησης.
Doctors told her it was best to stay away.	Οι γιατροί της είπαν ότι είναι καλύτερο να απέχει.
The uprising against the government was brutally suppressed.	Η εξέγερση κατά της κυβέρνησης κατεστάλη βάναυσα.
Only one of them seemed excited.	Μόνο ένας από αυτούς έδειχνε ενθουσιασμένος.
Chances are such an attack will not succeed.	Οι πιθανότητες είναι να μην πετύχει μια τέτοια επίθεση.
A fallen tree crushed the car.	Ένα δέντρο που έπεσε καταπλάκωσε το αυτοκίνητο.
The slices of meat will be deep fried now.	Οι φέτες του κρέατος θα τσιγαρίζουν τώρα.
Someone knocked on the door, surprising her.	Κάποιος χτύπησε την πόρτα ξαφνιάζοντάς την.
Your boss is deadly hostile to you.	Το αφεντικό σας είναι θανάσιμα εχθρικό απέναντί ​​σας.
Compare your data with the graph given.	Συγκρίνετε τα δεδομένα σας με το γράφημα που δίνεται.
We accept cash, checks and credit cards.	Δεχόμαστε μετρητά, επιταγές και πιστωτικές κάρτες.
Such devices can detect explosives.	Τέτοιες συσκευές μπορούν να ανιχνεύσουν εκρηκτικά.
The wallet contained a pile of banknotes.	Το πορτοφόλι περιείχε ένα σωρό χαρτονομίσματα.
We should not be forced to follow the stupid rules of government.	Δεν πρέπει να αναγκαστούμε να ακολουθήσουμε τους ηλίθιους κανόνες της κυβέρνησης.
Many scientists believe that climate change is causing it	Πολλοί επιστήμονες πιστεύουν ότι προκαλείται η κλιματική αλλαγή
The phone rang.	Το τηλέφωνο χτύπησε.
These laws need to be amended, says the legislator.	Αυτοί οι νόμοι πρέπει να τροποποιηθούν, λέει ο νομοθέτης.
The trees here have often been replanted.	Τα δέντρα εδώ έχουν συχνά αναφυτευτεί.
Garbage will accumulate.	Τα σκουπίδια θα συσσωρευτούν.
This section is of major importance.	Αυτό το τμήμα είναι μείζονος σημασίας.
Efforts must be made to protect endangered languages.	Πρέπει να καταβληθούν προσπάθειες για την προστασία των γλωσσών που απειλούνται με εξαφάνιση.
This wine has a very high alcohol content.	Αυτό το κρασί έχει πολύ υψηλή περιεκτικότητα σε αλκοόλ.
Her hair was long, tied in a ponytail.	Τα μαλλιά της ήταν μακριά, δεμένα σε μια αλογοουρά.
The professor is highly regarded by his colleagues.	Ο καθηγητής χαίρει μεγάλης εκτίμησης από τους συναδέλφους του.
Number one increased by one.	Το νούμερο ένα αυξήθηκε κατά ένα.
Yes, everything is quite true.	Ναι, όλα είναι αρκετά αληθινά.
Trained in carpentry.	Εκπαιδεύτηκε στη ξυλουργική.
The young girl researched her environment.	Η νεαρή κοπέλα ερεύνησε το περιβάλλον της.
My city is said to be very close.	Η πόλη μου λέγεται ότι είναι πολύ κοντά.
A village leader is a respected figure in the community.	Ένας αρχηγός του χωριού είναι μια σεβαστή προσωπικότητα στην κοινότητα.
The rumors scared her.	Οι φήμες την τρόμαξαν.
New roads are planned in this area.	Στην περιοχή αυτή σχεδιάζονται νέοι δρόμοι.
He made a few phone calls.	Έκανε μερικά τηλεφωνήματα.
As he entered, he passed the bowl of bread.	Καθώς μπήκε μέσα, πέρασε το μπολ με το ψωμί.
Why did he become a writer?	Γιατί έγινε συγγραφέας;
The sport gave people a common focus.	Το άθλημα έδωσε στους ανθρώπους μια κοινή εστίαση.
I prefer a shower gel.	Προτιμώ ένα αφρόλουτρο.
The process of photosynthesis takes place in plants.	Η διαδικασία της φωτοσύνθεσης λαμβάνει χώρα στα φυτά.
Who will be the next leader?	Ποιος θα είναι ο επόμενος αρχηγός;
Joy crossed her face.	Η χαρά σταύρωσε το πρόσωπό της.
This neighborhood is known for its beauty.	Αυτή η γειτονιά είναι γνωστή για την ομορφιά της.
Boys learn through play.	Τα αγόρια μαθαίνουν μέσα από το παιχνίδι.
A priest sprinkles holy water on the altar of the temple.	Ένας ιερέας ραντίζει αγιασμό στο βωμό του ναού.
The razor was rusty.	Το ξυράφι ήταν σκουριασμένο.
Plants form a symbiotic relationship.	Τα φυτά σχηματίζουν μια συμβιωτική σχέση.
Police shot and killed him.	Η αστυνομία τον πυροβόλησε και σκότωσε.
This machine is powered by electricity.	Αυτό το μηχάνημα λειτουργεί με ρεύμα.
Do not blame your teachers!	Μην κατηγορείτε τους δασκάλους σας!
From time to time the meaning of a word changed.	Κατά καιρούς άλλαζε τη σημασία μιας λέξης.
The volunteers worked all night to help the injured who survived.	Οι εθελοντές εργάστηκαν όλη τη νύχτα για να βοηθήσουν τους τραυματίες που επέζησαν.
The papers were scattered on the floor.	Τα χαρτιά ήταν σκορπισμένα στο πάτωμα.
This country needs an efficient transport system, he said.	Αυτή η χώρα χρειάζεται ένα αποτελεσματικό σύστημα μεταφορών, είπε.
This is an unknown area to me.	Αυτή είναι άγνωστη περιοχή για μένα.
She woke up her sleeping children.	Ξύπνησε τα παιδιά της που κοιμόντουσαν.
The miners experienced a case with a bloody outcome.	Οι ανθρακωρύχοι γνώρισαν μια υπόθεση με αιματηρή κατάληξη.
They will not listen to logic.	Δεν θα ακούσουν τη λογική.
He usually enjoys his meals.	Συνήθως απολαμβάνει τα γεύματά του.
The chimney of the factory was throwing black smoke.	Η καπνοδόχος του εργοστασίου έριχνε μαύρο καπνό.
By the time people started leaving, it was already dark.	Όταν ο κόσμος άρχισε να φεύγει, είχε ήδη σκοτεινιάσει.
These answers were essentially identical.	Αυτές οι απαντήσεις ήταν ουσιαστικά πανομοιότυπες.
They can not live in the air.	Δεν μπορούν να ζήσουν στον αέρα.
The army is waging a guerrilla war.	Ο στρατός κάνει ανταρτοπόλεμο.
Consult your dictionary for synonyms.	Συμβουλευτείτε το λεξικό σας για συνώνυμα.
The neighbors were angry.	Οι γείτονες ήταν θυμωμένοι.
Such is the ugly nature of reality.	Τέτοια είναι η άσχημη φύση της πραγματικότητας.
They have experience in handling large amounts of data.	Έχουν εμπειρία στο χειρισμό μεγάλων ποσοτήτων δεδομένων.
They are extremely perceptive.	Είναι εξαιρετικά οξυδερκείς.
The defendant denied the charges.	Ο κατηγορούμενος αρνήθηκε τις κατηγορίες.
The question was answered.	Η ερώτηση απαντήθηκε.
Her fingers twit nervously.	Τα δάχτυλά της συσπάστηκαν νευρικά.
There is simply no room for change.	Απλώς δεν υπάρχει χώρος για αλλαγή.
This is a rather expensive process.	Αυτή είναι μια αρκετά δαπανηρή διαδικασία.
Paper is made by cutting trees.	Το χαρτί κατασκευάζεται με την κοπή δέντρων.
It is not perfect.	Δεν είναι τέλεια.
These women have ruined many lives.	Αυτές οι γυναίκες έχουν καταστρέψει πολλές ζωές.
Economists fear that consuming too much meat is harmful.	Οι οικονομολόγοι φοβούνται ότι η υπερβολική κατανάλωση κρέατος είναι επιβλαβής.
The dangerous forest hosts bears.	Το επικίνδυνο δάσος φιλοξενεί αρκούδες.
Better to lie down.	Καλύτερα να ξαπλώσω.
Demand for water is expected to increase.	Η ζήτηση για νερό αναμένεται να αυξηθεί.
He ate the roasted turkey.	Έφαγε τη ψητή γαλοπούλα.
Maybe she is looking for her missing husband.	Ίσως ψάχνει για τον εξαφανισμένο σύζυγό της.
The scientist, observing the experiment, was very clever.	Ο επιστήμονας, παρατηρώντας το πείραμα, ήταν πολύ έξυπνος.
The stream chatted happily as he crossed the path.	Το ρυάκι φλυαρούσε χαρούμενα καθώς διέσχιζε το μονοπάτι.
A glowing sword hangs on the wall.	Ένα λαμπερό σπαθί κρέμεται στον τοίχο.
His hair flutters in the air.	Τα μαλλιά του φτερουγίζουν στον αέρα.
A local psychologist said the experience was "traumatic".	Ένας ντόπιος ψυχολόγος είπε ότι η εμπειρία ήταν «τραυματική».
What we need to remember is that the fruit is ripe.	Αυτό που πρέπει να θυμόμαστε είναι ότι ο καρπός είναι ώριμος.
The physical exams were difficult.	Οι φυσικές εξετάσεις ήταν δύσκολες.
My opinion is different from his.	Η γνώμη μου είναι διαφορετική από τη δική του.
The luminaire was repaired.	Το φωτιστικό επισκευάστηκε.
Is it easy to replace such a favorite piece?	Είναι εύκολο να αντικαταστήσεις ένα τόσο αγαπημένο κομμάτι;
A squared cylindrical vessel.	Ένα οκλαδόν κυλινδρικό αγγείο.
Trade leads the world.	Το εμπόριο οδηγεί τον κόσμο.
Students in public schools usually take this test.	Οι μαθητές στα δημόσια σχολεία δίνουν συνήθως αυτήν την εξέταση.
Watermelon	Καρπούζι
The delegation met with members of the opposition.	Η αντιπροσωπεία συναντήθηκε με τα μέλη της αντιπολίτευσης.
Carefully count the money.	Μέτρησε προσεκτικά τα χρήματα.
They lost their livelihood.	Έχασαν τα προς το ζην.
Our neighbor is a famous painter.	Ο γείτονάς μας είναι διάσημος ζωγράφος.
Cut the grass into small pieces.	Κόψτε το γρασίδι σε μικρά κομμάτια.
It was just a matter of who would lose	Ήταν απλώς θέμα ποιος θα έχανε
One would hope, e.	Θα ήλπιζε κανείς, ε.
Water can become ice when it is cold enough.	Το νερό μπορεί να γίνει πάγος όταν είναι αρκετά κρύο.
The dogs wagged their tails.	Τα σκυλιά κούνησαν την ουρά τους.
The caretaker picks up leaves.	Ο επιστάτης μαζεύει φύλλα.
The southwest coast contains the most populous city.	Η νοτιοδυτική ακτή περιέχει την πολυπληθέστερη πόλη.
I have demons to fight.	Έχω δαίμονες να πολεμήσω.
The poets focused on simple, compassionate subjects.	Οι ποιητές εστίασαν σε απλά, συμπονετικά θέματα.
Let him go, please.	Αφήστε τον να φύγει, παρακαλώ.
Other men joined them.	Μαζί τους προστέθηκαν και άλλοι άνδρες.
Now, go to the kitchen and get me a beer.	Τώρα, πήγαινε στην κουζίνα και πάρε μου μια μπύρα.
A team of biologists recently issued a statement.	Μια ομάδα βιολόγων εξέδωσε πρόσφατα μια δήλωση.
We need lime and a lot of butter.	Ρίχνουμε χρειάζονται λάιμ και πολύ βούτυρο.
To divide something means to divide it into pieces.	Το να χωρίζεις κάτι σημαίνει να το χωρίζεις σε κομμάτια.
Not everyone can be a brilliant soldier.	Δεν μπορεί ο καθένας να είναι λαμπρός στρατιώτης.
We will go for a drink.	Θα πάμε για ποτό.
The man was taken to hospital with serious injuries.	Ο άνδρας μεταφέρθηκε στο νοσοκομείο με σοβαρά τραύματα.
Lower the water slowly.	Κατεβάστε το νερό αργά.
Older people tend to die much younger.	Οι ηλικιωμένοι τείνουν να πεθαίνουν πολύ νεότεροι.
The room was not just empty, but empty.	Το δωμάτιο δεν ήταν απλώς άδειο, αλλά άδειο.
Home has been in my family for generations.	Το σπίτι είναι στην οικογένειά μου για γενιές.
They serve food all day!	Σερβίρουν φαγητό όλη μέρα!
Their success depends on technological developments.	Η επιτυχία τους εξαρτάται από τις τεχνολογικές εξελίξεις.
The investor's greed led to bankruptcy.	Η φιλαργυρία του επενδυτή οδήγησε σε χρεοκοπία.
A reservoir is an artificial lake.	Μια δεξαμενή είναι μια τεχνητή λίμνη.
The doctor insisted that the patient go to a clinic.	Ο γιατρός επέμενε να πάει ο ασθενής σε μια κλινική.
The young man's face was wet with tears.	Το πρόσωπο του νεαρού ήταν βρεγμένο από δάκρυα.
She visited her lawyer and the matter was settled.	Επισκέφτηκε τον δικηγόρο της και το θέμα διευθετήθηκε.
They had not taken a shower in weeks.	Δεν είχαν κάνει ντους εδώ και εβδομάδες.
We must all try to reduce their number.	Πρέπει όλοι να προσπαθήσουμε να μειώσουμε τον αριθμό τους.
An archaic conception, perhaps, but to some extent true.	Μια αρχαϊκή αντίληψη, ίσως, αλλά ως ένα βαθμό αληθινή.
The population of this area is growing steadily.	Ο πληθυσμός αυτής της περιοχής αυξάνεται σταθερά.
People tended to avoid it.	Οι άνθρωποι είχαν την τάση να την αποφεύγουν.
She is getting more and more frantic.	Γίνεται όλο και πιο ξέφρενη.
What do you suggest we do? 	Τι προτείνετε να κάνουμε;
asked.	ρώτησε.
The pace of innovation has accelerated.	Ο ρυθμός της καινοτομίας επιταχύνθηκε.
The flakes landed on my coat.	Οι νιφάδες προσγειώθηκαν στο παλτό μου.
The coach took his team out on the field.	Ο προπονητής έβγαλε την ομάδα του στο γήπεδο.
The stars shone in the bright night sky.	Τα αστέρια άστραψαν στον φωτεινό νυχτερινό ουρανό.
The plot is thickening.	Το οικόπεδο πυκνώνει.
Let me know if anything happens.	Αν συμβεί κάτι, ενημερώστε με.
There are some rather ungrateful characters in the neighborhood.	Στη γειτονιά συχνάζουν κάποιοι μάλλον άχαροι χαρακτήρες.
She told him she was pregnant.	Του είπε ότι ήταν έγκυος.
They are all archetypal characters.	Είναι όλοι αρχετυπικοί χαρακτήρες.
The boy is tall for his age.	Το αγόρι είναι ψηλό για την ηλικία του.
They arrived early for a game.	Έφτασαν νωρίς για ένα παιχνίδι.
A lake is a source of fresh water.	Μια λίμνη είναι πηγή γλυκού νερού.
A parsley garnish adds color and flavor.	Μια γαρνιτούρα μαϊντανού προσθέτει χρώμα αλλά και γεύση.
Stop behaving foolishly!	Σταμάτα να συμπεριφέρεσαι ανόητα!
Lubricates wheels and axles.	Λαδώνει τους τροχούς και τους άξονες.
He served his guests a range of traditional dishes.	Σέρβιρε στους καλεσμένους του μια σειρά από παραδοσιακά εδέσματα.
They ran out of the room.	Έτρεξαν από το δωμάτιο.
The water that falls from the sky is called rain.	Το νερό που πέφτει από τον ουρανό λέγεται βροχή.
Last summer's drought was the worst in memory.	Η ξηρασία του περασμένου καλοκαιριού ήταν η χειρότερη στη μνήμη.
The new cargo boat is longer than most.	Το νέο φορτηγό σκάφος είναι μακρύτερο από τα περισσότερα.
Do not miss this opportunity, he told her.	Μη χάσεις αυτή την ευκαιρία, της είπε.
The suspect escaped, but did not face trial.	Ο ύποπτος δραπέτευσε, αλλά δεν αντιμετώπισε δίκη.
The water becomes ice as it cools.	Το νερό γίνεται πάγος καθώς κρυώνει.
The house is big and airy.	Το σπίτι είναι μεγάλο και ευάερο.
The fabric was worn	Το ύφασμα ήταν φθαρμένο
She lives near him.	Ζει κοντά του.
The government intervenes in the police.	Η κυβέρνηση παρεμβαίνει στην αστυνομία.
The scientist warned people about the dangers of smoking.	Ο επιστήμονας προειδοποίησε τους ανθρώπους για τους κινδύνους του καπνίσματος.
This is the official report on the situation on the ground.	Αυτή είναι η επίσημη αναφορά για την κατάσταση στο έδαφος.
All they had to do was sign.	Το μόνο που έπρεπε να κάνουν ήταν να υπογράψουν.
This woodworking tool is quite rare.	Αυτό το εργαλείο επεξεργασίας ξύλου είναι αρκετά σπάνιο.
Please bring me a pen and paper.	Σε παρακαλώ φέρε μου ένα στυλό και ένα χαρτί.
But such cases are rare.	Τέτοιες περιπτώσεις όμως είναι σπάνιες.
My father is a math teacher.	Ο πατέρας μου είναι καθηγητής μαθηματικών.
Most packaged foods contain additives.	Τα περισσότερα συσκευασμένα τρόφιμα περιέχουν πρόσθετα.
The half-yearly festival attracts a large international crowd.	Το εξαμηνιαίο φεστιβάλ προσελκύει μεγάλο διεθνές πλήθος.
The design of the interface consists of many aspects.	Ο σχεδιασμός της διεπαφής αποτελείται από πολλές πτυχές.
I would like to make friends.	Θα ήθελα να κάνω φίλους.
He was known for his extreme conservatism.	Ήταν γνωστός για τον ακραίο συντηρητισμό του.
The good weather continued in the fall.	Ο καλός καιρός συνεχίστηκε και το φθινόπωρο.
The use, cultivation and trafficking of drugs is illegal.	Η χρήση, η καλλιέργεια και η διακίνηση ναρκωτικών είναι παράνομες.
The constitution is the supreme law of the country.	Το σύνταγμα είναι ο ανώτατος νόμος της χώρας.
It is life after birth.	Είναι η ζωή μετά τη γέννηση.
The author then published his article on the Internet.	Στη συνέχεια, ο συγγραφέας δημοσίευσε το άρθρο του στο Διαδίκτυο.
There is a gas station down the road.	Υπάρχει ένα βενζινάδικο κάτω από το δρόμο.
The monkey was sick for several days.	Η μαϊμού ήταν άρρωστη για αρκετές μέρες.
An epidemic is sweeping the world.	Μια επιδημία σαρώνει τον κόσμο.
These instructions are confusing.	Αυτές οι οδηγίες προκαλούν σύγχυση.
John was sad when he heard the news.	Ο Γιάννης λυπήθηκε όταν άκουσε τα νέα.
An explosion was heard.	Ακούστηκε μια έκρηξη.
The areas of this area are verdant and green.	Οι περιοχές αυτής της περιοχής είναι κατάφυτες και καταπράσινες.
Today, many schools offer bilingual education.	Σήμερα, πολλά σχολεία προσφέρουν δίγλωσση εκπαίδευση.
There is one left.	Έχει μείνει ένα.
Everyone tended to be rather distant.	Όλοι έτειναν να είναι μάλλον απόμακροι.
They have only one liter of fluid.	Έχουν μόνο ένα λίτρο υγρού.
The beam is very strong.	Η δοκός είναι πολύ δυνατή.
Get out! 	Βγες έξω!
exclaimed the woman.	αναφώνησε η γυναίκα.
Many families refused to move to the city.	Πολλές οικογένειες αρνήθηκαν να μετακομίσουν στην πόλη.
They say that cheese makes me sleepy.	Λένε ότι το τυρί με νυστάζει.
The smell is unbearable.	Η μυρωδιά είναι αφόρητη.
The tree has shed its leaves.	Το δέντρο έχει ρίξει τα φύλλα του.
The island is famous for its microclimate.	Το νησί φημίζεται για το μικροκλίμα του.
Beauty is not enough.	Η ομορφιά δεν αρκεί.
The young man gathered his will.	Ο νεαρός μάζεψε τη θέλησή του.
He promised that his party would win the vote.	Υποσχέθηκε ότι το κόμμα του θα κερδίσει την ψηφοφορία.
It started at nine.	Ξεκίνησε στις εννιά.
The picture hangs on the wall to my left.	Η εικόνα κρέμεται στον τοίχο στα αριστερά μου.
She heard her son whisper to herself.	Άκουγε τον γιο της να ψιθυρίζει στον εαυτό της.
Do not waste your money.	Μην σπαταλάτε τα χρήματά σας.
It was the perfect place for walking.	Ήταν το τέλειο μέρος για περπάτημα.
The deserted area sounds eerie in absolute silence.	Η έρημη περιοχή ακούγεται απόκοσμη μέσα στην απόλυτη ησυχία.
This is the worst earthquake we have ever had.	Αυτός είναι ο χειρότερος σεισμός που είχαμε ποτέ.
Police tried to find the perpetrators.	Οι αστυνομικοί προσπάθησαν να βρουν τους δράστες.
My sister gave me beautiful clothes.	Η αδερφή μου μου έδωσε όμορφα ρούχα.
Keep testing the stove.	Συνεχίστε να δοκιμάζετε τη σόμπα.
One afternoon they visited the cemetery together.	Ένα απόγευμα επισκέφτηκαν μαζί το νεκροταφείο.
The melody is beautiful and wonderful.	Η μελωδία είναι όμορφη και υπέροχη.
Cut the chicken into pieces.	Κόβουμε το κοτόπουλο σε κομμάτια.
They had a disagreement.	Είχαν μια διαφωνία.
The fish in the pond looked lazy.	Τα ψάρια στη λιμνούλα έμοιαζαν νωχελικά.
A Community Anti-Pollution Organization has been set up.	Δημιουργήθηκε μια κοινοτική οργάνωση για την καταπολέμηση της ρύπανσης.
He drank his beer.	Ήπιε την μπύρα του.
After days of travel they arrived in the city.	Μετά από μέρες ταξιδιού έφτασαν στην πόλη.
Inhale the spicy fumes.	Εισπνεύστε τους πικάντικους αναθυμιάσεις.
The market is almost deserted.	Η αγορά είναι σχεδόν έρημη.
His voice was calm and pleasant to listen to.	Η φωνή του ήταν ήρεμη και ευχάριστη στην ακρόαση.
The water level in the lake began to fall.	Η στάθμη του νερού στη λίμνη άρχισε να πέφτει.
The baby started crying.	Το μωρό άρχισε να κλαίει.
Inflammation is an unwanted side effect.	Η φλεγμονή είναι μια ανεπιθύμητη παρενέργεια.
He sees ghosts, but he thinks they are real.	Βλέπει φαντάσματα, αλλά πιστεύει ότι είναι αληθινά.
The players showed their ability to react quickly.	Οι παίκτες έδειξαν την ικανότητά τους να αντιδρούν γρήγορα.
Areas rich in limestone are called karst areas.	Οι περιοχές πλούσιες σε ασβεστόλιθο ονομάζονται καρστικές περιοχές.
Harmonious elements combined to achieve perfection.	Αρμονικά στοιχεία που συνδυάζονται για να επιτευχθεί η τελειότητα.
Her songs are simple lyrics in relatively simple chords.	Τα τραγούδια της είναι απλοί στίχοι σε σχετικά απλές συγχορδίες.
Some animals migrate every year.	Μερικά ζώα μεταναστεύουν κάθε χρόνο.
Nature shows the beauty of every season.	Η φύση δείχνει την ομορφιά της κάθε εποχή.
The sailor swallowed his drink.	Ο ναύτης καταβρόχθισε το ποτό του.
These islands have a rich history.	Αυτά τα νησιά έχουν πλούσια ιστορία.
Every afternoon his family searched the hills.	Κάθε απόγευμα η οικογένειά του έψαχνε στους λόφους.
It was clear that she was tired.	Ήταν ξεκάθαρο ότι ήταν κουρασμένη.
It's been a long time since we met.	Πάει πολύς καιρός από τότε που γνωριστήκαμε.
The furniture has a white glossy finish.	Τα έπιπλα έχουν λευκό γυαλιστερό φινίρισμα.
This house is red inside.	Αυτό το σπίτι είναι κόκκινο μέσα.
The weight of five kilos is five kilos.	Το βάρος των πέντε κιλών είναι πέντε κιλά.
The school was inspected annually by inspectors.	Το σχολείο ελεγχόταν ετησίως από τους επιθεωρητές.
The two towers of the neighboring church sometimes came out,	Οι δύο πύργοι της γειτονικής εκκλησίας μερικές φορές έβγαιναν,
You need special equipment to do the job.	Απαιτείτε ειδικό εξοπλισμό για να κάνετε τη δουλειά.
Autumn leaves turn red like blood.	Τα φύλλα του φθινοπώρου γίνονται κόκκινα σαν αίμα.
He won by a big margin.	Κέρδισε με μεγάλη διαφορά.
Keep the book within breathing distance.	Κράτησε το βιβλίο σε απόσταση αναπνοής.
But there are no immediate plans to reform the system.	Όμως δεν υπάρχουν άμεσα σχέδια για μεταρρύθμιση του συστήματος.
My car broke down on a hot day.	Το αυτοκίνητό μου χάλασε μια ζεστή μέρα.
The diet rolls as the second cylinder rotates.	Η δίαιτα κυλά καθώς περιστρέφεται ο δεύτερος κύλινδρος.
My father took over the reins of the business.	Ο πατέρας μου ανέλαβε τα ηνία της επιχείρησης.
How fast they arrived.	Πόσο γρήγορα έφτασαν.
Each village is governed by its own mayor.	Κάθε χωριό διοικείται από τον δικό του δήμαρχο.
Acting in the public interest when in government.	Ενεργώντας προς το συμφέρον του κοινού όταν είναι στην κυβέρνηση.
Many ancient buildings have been restored.	Πολλά αρχαία κτίρια έχουν αναστηλωθεί.
Spend the cash, now.	Περάστε τα μετρητά, τώρα.
The climate of this area is dry, deserted.	Το κλίμα αυτής της περιοχής είναι ξηρό, ερημικό.
There is some disagreement between the models.	Υπάρχει κάποια διαφωνία μεταξύ των μοντέλων.
The clouds were thick and gray.	Τα σύννεφα ήταν πυκνά και γκρίζα.
The two students seem to work well together.	Οι δύο μαθητές φαίνεται να συνεργάζονται καλά.
There did not seem to be a logical explanation for their behavior.	Δεν φαινόταν να υπάρχει λογική εξήγηση για τη συμπεριφορά τους.
It is necessary to empty the bag before washing it.	Είναι απαραίτητο να αδειάσετε τη σακούλα πριν την πλύνετε.
Troops were sent to look for the lost ship.	Στάλθηκαν στρατεύματα για να αναζητήσουν το χαμένο πλοίο.
The streets of this neighborhood are very quiet.	Οι δρόμοι αυτής της γειτονιάς είναι πολύ ήσυχοι.
He became furious with the minister.	Έγινε έξαλλος με τον υπουργό.
He taught them bestiality.	Τους δίδαξε την κτηνωδία.
I hope you have a happy new year.	Ελπίζω να έχετε μια ευτυχισμένη νέα χρονιά.
Spend your days in the country.	Περάστε τις μέρες σας στη χώρα.
The campers enjoyed a cold, refreshing drink.	Οι κατασκηνωτές απόλαυσαν ένα κρύο, δροσιστικό ποτό.
The cosmetics industry is very lucrative.	Η βιομηχανία καλλυντικών είναι ιδιαίτερα προσοδοφόρα.
The poem depicts the hardships suffered by the farmers.	Το ποίημα απεικονίζει τις κακουχίες που υπέστησαν οι αγρότες.
Comparative study of regional cultures.	Συγκριτική μελέτη των περιφερειακών πολιτισμών.
The study	Η μελέτη
Now that you are done, your kingfisher is burning.	Τώρα που τελειώσατε η αλκυόνα σας καίγεται.
He is quite strong.	Είναι αρκετά δυνατός.
One study found that pop music beats classical music.	Μια μελέτη διαπίστωσε ότι η ποπ μουσική νικάει την κλασική μουσική.
The paper he gave me was thin.	Το χαρτί που μου έδωσε ήταν λεπτό.
She did not know if her husband would return.	Δεν ήξερε αν ο άντρας της θα επέστρεφε.
A hurricane was off the coast.	Ένας τυφώνας βρισκόταν στα ανοιχτά της ακτής.
He thought it would be a fun activity.	Σκέφτηκε ότι θα ήταν μια διασκεδαστική δραστηριότητα.
First, peel the carrots and cut them into small pieces.	Αρχικά, ξεφλουδίζουμε τα καρότα και τα κόβουμε σε μικρά κομμάτια.
The doctor advised him to rest.	Ο γιατρός τον συμβούλεψε να ξεκουραστεί.
He is an expert in school football.	Είναι ειδικός στο σχολικό ποδόσφαιρο.
The painters worked feverishly.	Οι ζωγράφοι δούλευαν πυρετωδώς.
"My father is a hunter, a hunter," said his son.	Ο πατέρας μου είναι κυνηγός, κυνηγός, είπε ο γιος του.
He needed help to walk.	Χρειαζόταν βοήθεια για να περπατήσει.
The man hit his son angrily.	Ο άνδρας χτύπησε τον γιο του θυμωμένος.
In this case, the old man looked into his eyes.	Σε αυτή την περίπτωση, ο ηλικιωμένος κοίταξε τα μάτια.
Our car was towed.	Το αυτοκίνητό μας ρυμουλκήθηκε.
This city is full of posters.	Αυτή η πόλη είναι γεμάτη αφίσες.
The orphanage is a separate world.	Το ορφανοτροφείο είναι ένας κόσμος χωρισμένος.
Manages a support group for abused women.	Διαχειρίζεται μια ομάδα υποστήριξης για κακοποιημένες γυναίκες.
The earth has a low density.	Η γη έχει χαμηλή πυκνότητα.
She thought he should not do that.	Του σκέφτηκε ότι δεν έπρεπε να το κάνει αυτό.
Wiping his sweat, he took off his glasses.	Σφουγγίζοντας τον ιδρώτα του, έβγαλε τα γυαλιά του.
My daughter gave me a bouquet of flowers.	Η κόρη μου μου έδωσε ένα μπουκέτο λουλούδια.
Two cows were stolen from the farm.	Από το αγρόκτημα έκλεψαν δύο αγελάδες.
This orchard produces delicious honey.	Αυτό το περιβόλι παράγει νόστιμο μέλι.
He insisted on coming.	Επέμεινε να έρθει.
He won the day.	Κέρδισε την ημέρα.
He stopped to use the toilet.	Σταμάτησε για να χρησιμοποιήσει την τουαλέτα.
Some nations ban plastic straws.	Ορισμένα έθνη απαγορεύουν τα πλαστικά καλαμάκια.
We had a pleasant stay here.	Είχαμε μια ευχάριστη διαμονή εδώ.
Place the plums in a layer of dark chocolate.	Τοποθετήστε τα δαμάσκηνα σε μια στρώση μαύρης σοκολάτας.
Police crack down on crime.	Η αστυνομία καταπιέζει την εγκληματικότητα.
The houses have blue metal cladding.	Τα σπίτια έχουν μπλε μεταλλική επένδυση.
The sea is calm at dawn.	Η θάλασσα είναι ήρεμη τα ξημερώματα.
She spoke to reporters about her ordeal.	Μίλησε για τη δοκιμασία της στους δημοσιογράφους.
Do not confuse your figures.	Μην μπερδεύετε τις φιγούρες σας.
The day was hot and cloudy.	Η μέρα ήταν ζεστή και θολή.
He noted that he was missing an arm.	Σημείωσε ότι του έλειπε ένα χέρι.
They can add interest to a simple meal.	Μπορούν να προσθέσουν ενδιαφέρον σε ένα απλό γεύμα.
The chances of making it are slim.	Οι πιθανότητες να το φτιάξεις είναι ελάχιστες.
The spoon dug deep into the apple.	Το κουτάλι έσκαψε βαθιά στο μήλο.
A machine can perform this task.	Ένα μηχάνημα μπορεί να εκτελέσει αυτήν την εργασία.
The death penalty is discreet in many nations.	Η θανατική ποινή είναι διακριτική σε πολλά έθνη.
Plant of the lily family.	Φυτό της οικογένειας των κρίνων.
I am waiting.	Περιμένω.
The work, however, was easier said than done.	Το έργο, ωστόσο, ήταν πιο εύκολο να ειπωθεί παρά να γίνει.
Some authorities dispute this claim.	Ορισμένες αρχές αμφισβητούν αυτόν τον ισχυρισμό.
This poem is sad.	Αυτό το ποίημα είναι λυπηρό.
We want a "smart" car that will drive on its own.	Θέλουμε ένα «έξυπνο» αυτοκίνητο που θα οδηγεί μόνο του.
She understood him perfectly.	Τον καταλάβαινε τέλεια.
There are many different effects on brain function.	Υπάρχουν πολλές διαφορετικές επιδράσεις στη λειτουργία του εγκεφάλου.
She was very shy, yet her smile was dazzling.	Ήταν πολύ ντροπαλή, ωστόσο το χαμόγελό της ήταν εκθαμβωτικό.
Sometimes used in poetry.	Μερικές φορές χρησιμοποιούνται στην ποίηση.
Their claim to power has been challenged by outsiders.	Η διεκδίκησή τους για την εξουσία αμφισβητήθηκε από ξένους.
They started working in the subway.	Άρχισαν να δουλεύουν στο μετρό.
Production capacity needs to be increased.	Η παραγωγική ικανότητα πρέπει να αυξηθεί.
Unemployment in this nation is a huge problem.	Η ανεργία σε αυτό το έθνος είναι τεράστιο πρόβλημα.
Leave the cups.	Αφήστε τα φλιτζάνια.
Her excitement caught on.	Ο ενθουσιασμός της έπιανε.
Old machines break down often.	Παλιά μηχανήματα χαλάνε συχνά.
Such companies will increase their customer list.	Τέτοιες επιχειρήσεις θα αυξήσουν τη λίστα πελατών τους.
It was decades ago when the drought began.	Ήταν πριν από δεκαετίες όταν άρχισε η ξηρασία.
PLEASE COME IN.	ΠΑΡΑΚΑΛΩ ΠΕΡΑΣΤΕ.
Results should be reported immediately.	Τα αποτελέσματα πρέπει να αναφέρονται αμέσως.
Its color comes from a small stone called lapis lazuli.	Το χρώμα της προέρχεται από μια μικρή πέτρα που ονομάζεται λάπις λάζουλι.
The "treasure" is a collection of valuable things.	Ο «θησαυρός» είναι μια συλλογή από πολύτιμα πράγματα.
However, none of these theories have been tested.	Ωστόσο, καμία από αυτές τις θεωρίες δεν έχει δοκιμαστεί.
The big yellow buses were replaced by trams.	Τα μεγάλα κίτρινα λεωφορεία αντικαταστάθηκαν από τραμ.
The apartment was looted by the police.	Το διαμέρισμα λεηλάτησε η αστυνομία.
In the beginning, two people were going to run the business.	Στην αρχή, δύο άτομα επρόκειτο να διευθύνουν την επιχείρηση.
He talked to me for an hour.	Μου μίλησε για μια ώρα.
The storm was deep in the night.	Η καταιγίδα ήταν βαθιά μέσα στη νύχτα.
The grocery store owner strongly objected.	Ο ιδιοκτήτης του παντοπωλείου αντιτάχθηκε έντονα.
You can learn a lot from the story.	Μπορείτε να μάθετε πολλά από την ιστορία.
The party had minimal participation.	Το πάρτι είχε ελάχιστη συμμετοχή.
He climbed into the bathtub, slowly moving a towel.	Ανέβηκε στη μπανιέρα, μετακινώντας αργά μια πετσέτα.
The inspector disappeared into the crowd.	Ο επιθεωρητής εξαφανίστηκε μέσα στο πλήθος.
He led me through the dark room.	Με οδήγησε μέσα από το σκοτεινό δωμάτιο.
Mosquitoes breed in stagnant water.	Τα κουνούπια αναπαράγονται σε στάσιμα νερά.
Alternative fuel causes less pollution than conventional oil.	Το εναλλακτικό καύσιμο προκαλεί λιγότερη ρύπανση από το συμβατικό πετρέλαιο.
Went inside.	Μπήκε μέσα.
We offer two types of insurance policies.	Προσφέρουμε δύο είδη ασφαλιστηρίων συμβολαίων.
Many dangerous projects have been abandoned.	Πολλά επικίνδυνα έργα έχουν εγκαταλειφθεί.
A spherical rock is round on all sides.	Ένας σφαιρικός βράχος είναι στρογγυλός από όλες τις πλευρές.
Suddenly, the lights went out.	Ξαφνικά, τα φώτα έσβησαν.
Tell the butcher to cut some meat.	Πες στον χασάπη να κόψει λίγο κρέας.
The ant was trapped under the hovercar.	Το μυρμήγκι παγιδεύτηκε κάτω από το hovercar.
He preferred houses with fireplaces.	Προτιμούσε σπίτια με τζάκια.
Remove the hinges from the wooden door.	Αφαιρέστε τους μεντεσέδες από την ξύλινη πόρτα.
It was installed quite naturally.	Εγκαταστάθηκε αρκετά φυσικά.
Security inspectors initially agreed to go to the spot.	Οι επιθεωρητές ασφαλείας συμφώνησαν αρχικά να μεταβούν στο σημείο.
The children are perfectly healthy.	Τα παιδιά είναι απολύτως υγιή.
This is a fairly long ceremony.	Αυτή είναι μια αρκετά μακρά τελετή.
Many countries now plan to always have always.	Πολλές χώρες σχεδιάζουν τώρα να αποκτήσουν πάντα πάντα.
The star looked longingly at the impossible.	Το αστέρι κοίταξε με λαχτάρα το ακατόρθωτο.
A busy intersection, bordering shops and markets.	Μια πολυσύχναστη διασταύρωση, που συνορεύει με καταστήματα και αγορές.
You will need a lot of power.	Θα χρειαστείτε πολλή δύναμη.
For younger students there is a tour	Για τους μικρότερους μαθητές υπάρχει ξενάγηση
The boy barked with laughter.	Το αγόρι γάβγισε από τα γέλια.
Students should also wear comfortable clothing.	Οι μαθητές πρέπει επίσης να φορούν άνετα ρούχα.
Do other counties face the same challenge?	Αντιμετωπίζουν άλλες κομητείες την ίδια πρόκληση;
The beam is reflected by the glossy red surface.	Η δέσμη αντανακλάται από τη γυαλιστερή κόκκινη επιφάνεια.
The area is known for its charming countryside.	Η περιοχή είναι γνωστή για τη γοητευτική ύπαιθρο.
The teenager was more concerned with appearance than with books.	Ο έφηβος ασχολήθηκε περισσότερο με την εμφάνιση παρά με τα βιβλία.
Roses smell especially sweet today.	Τα τριαντάφυλλα μυρίζουν ιδιαίτερα γλυκά σήμερα.
The landscape was dusty and dry.	Το τοπίο ήταν σκονισμένο και ξηρό.
Officials said he was very confused.	Οι αξιωματούχοι είπαν ότι ήταν πολύ μπερδεμένος.
California is known for its sunshine and beaches.	Η Καλιφόρνια είναι γνωστή για τον ήλιο και τις παραλίες της.
The cows were grazing in a field, chewing lazily grass.	Οι αγελάδες έβοσκαν σε ένα χωράφι, μασώντας νωχελικά χόρτο.
The village is often visited every summer.	Το χωριό επισκέπτεται συχνά κάθε καλοκαίρι.
It was carefully placed on the couch.	Τοποθετήθηκε επιμελώς στον καναπέ.
He liked to drink beer.	Του άρεσε να πίνει μπύρα.
The elections were fought and won.	Οι εκλογές πολεμήθηκαν και νικήθηκαν.
This is the drill.	Αυτό είναι το τρυπάνι.
A terrible accident happened yesterday	Χθες έγινε ένα τρομερό ατύχημα
Who wrote this poem?	Ποιος έγραψε αυτό το ποίημα;
The bride was wearing a beautiful red dress.	Η νύφη φορούσε ένα όμορφο κόκκινο φόρεμα.
A business created by and for women.	Μια επιχείρηση που δημιουργήθηκε από και για γυναίκες.
He fell down the stairs and broke his leg.	Έπεσε από τις σκάλες και έσπασε το πόδι του.
A thief threatened a shopkeeper.	Ένας κλέφτης απείλησε έναν καταστηματάρχη.
I drink a lot of coffee.	Πίνω πολύ καφέ.
He wrote for many days without a break.	Έγραφε πολλές μέρες χωρίς παύση.
Corporate meals are generally served.	Τα εταιρικά γεύματα σερβίρονται γενικά.
His bill is flat and his face has small wings.	Ο λογαριασμός του είναι επίπεδος και το πρόσωπό του έχει μικρά φτερά.
The tennis player strained every muscle.	Ο τενίστας καταπόνησε κάθε μυ.
She looked at her watch and got up to go.	Κοίταξε το ρολόι της και σηκώθηκε να πάει.
They were walking on a narrow path.	Περπατούσαν σε ένα στενό μονοπάτι.
There are not many trees in this neighborhood.	Δεν υπάρχουν πολλά δέντρα σε αυτή τη γειτονιά.
Transportation costs are rising rapidly.	Το κόστος μεταφοράς αυξάνεται ραγδαία.
You need eight cups.	Χρειάζεστε οκτώ φλιτζάνια.
Why do you smile so smugly?	Γιατί χαμογελάς τόσο αυτάρεσκα;
He sucked the blood from his wounds.	Ρούφησε το αίμα από τις πληγές του.
It is easy to become a hermit.	Είναι εύκολο να γίνεις ερημίτης.
Its evils are quite many.	Τα κακά του είναι αρκετά πολλά.
After eating, she asked him to leave the dishes.	Αφού έτρωγε, του ζήτησε να αφήσει τα πιάτα.
The other group began patrolling the area.	Η άλλη ομάδα ξεκίνησε να περιπολεί την περιοχή.
Their faces were pulled in pain.	Τα πρόσωπά τους τραβήχτηκαν από πόνο.
The bill will protect members of the army.	Το νομοσχέδιο θα προστατεύει τα μέλη του στρατού.
A secret passage is behind the library.	Ένα μυστικό πέρασμα βρίσκεται πίσω από τη βιβλιοθήκη.
We have to pay for our mistakes.	Πρέπει να πληρώσουμε για τα λάθη μας.
Be generous with the beggar.	Να είσαι γενναιόδωρος με τον ζητιάνο.
Bad color, too green when served.	Κακό χρώμα, πολύ πράσινο όταν σερβίρεται.
Chocolate is widely used in cooking.	Η σοκολάτα χρησιμοποιείται ευρέως στη μαγειρική.
Time passed slowly for the prisoner.	Ο καιρός περνούσε αργά για τον κρατούμενο.
He speaks privately.	Μιλάει ιδιωτικά.
The soft sand on the beach absorbed his footsteps.	Η απαλή άμμος στην παραλία απορρόφησε τα βήματά του.
The professor announced the results of the study.	Ο καθηγητής ανακοίνωσε τα αποτελέσματα της μελέτης.
There is often a fine line between right and wrong.	Υπάρχει συχνά μια λεπτή γραμμή μεταξύ του σωστού και του λάθους.
The queen died without an heir.	Η βασίλισσα πέθανε χωρίς κληρονόμο.
There are signs that the situation may worsen.	Υπάρχουν ενδείξεις ότι η κατάσταση μπορεί να επιδεινωθεί.
You have to give them up at some point.	Κάποια στιγμή πρέπει να τα παρατήσεις.
Her breathing was painful.	Η αναπνοή της ήταν επίπονη.
The deputies expressed their anger.	Οι βουλευτές εξέφρασαν την οργή τους.
There were only three customers in the restaurant.	Υπήρχαν μόνο τρεις πελάτες στο εστιατόριο.
Popular magicians are featured in the magazine.	Δημοφιλείς μάγοι παρουσιάζονται στο περιοδικό.
The coach arranged several friendly games.	Ο προπονητής κανόνισε αρκετά φιλικά παιχνίδια.
Talk quietly in the library.	Μιλήστε ήσυχα στη βιβλιοθήκη.
The farmer was milking the cow.	Ο αγρότης άρμεγε την αγελάδα.
The expensive house was surrounded by a high wall.	Το ακριβό σπίτι περιβαλλόταν από έναν ψηλό τοίχο.
I think your neighbor is a hard worker.	Νομίζω ότι ο γείτονάς σου είναι σκληρά εργαζόμενος.
No, it will not be like that forever.	Όχι, δεν θα είναι έτσι για πάντα.
The voice was immediately recognizable.	Η φωνή ήταν αμέσως αναγνωρίσιμη.
They live next to the highway.	Ζουν δίπλα στον αυτοκινητόδρομο.
Pay close attention to the side pockets.	Δώστε ιδιαίτερη προσοχή στις τσέπες στην άκρη.
You can see it will rain.	Μπορείτε να δείτε ότι θα βρέξει.
This holiday celebrates the coming of spring.	Αυτή η γιορτή γιορτάζει τον ερχομό της άνοιξης.
Mosquitoes are attracted to wet places.	Τα κουνούπια έλκονται από υγρά μέρη.
The coach was looking forward to getting a win.	Ο προπονητής ανυπομονούσε να πάρει μια νίκη.
A bad smell filled the house.	Μια άσχημη μυρωδιά γέμισε το σπίτι.
It was a profound experience for her.	Ήταν μια βαθιά εμπειρία για εκείνη.
I have not been able to sleep.	Δεν έχω καταφέρει να κοιμηθώ.
A small group of unarmed soldiers were accused of mutiny.	Μια μικρή ομάδα στρατιωτών, άοπλοι, κατηγορήθηκαν για ανταρσία.
You need to move gradually.	Πρέπει να κινηθείτε σταδιακά.
Quote, for example	Παράθεση, για παράδειγμα
Determine which door you will use.	Προσδιορίστε ποια πόρτα θα χρησιμοποιήσετε.
Several great buildings have been erected for a long time.	Αρκετά σπουδαία κτίρια ανεγείρονταν εδώ και πολύ καιρό.
The feeling of being under water is eerie.	Η αίσθηση του να βρίσκεσαι κάτω από το νερό είναι απόκοσμη.
This wall was made of stone.	Αυτός ο τοίχος ήταν φτιαγμένος από πέτρα.
The railway passed through tunnels and over bridges.	Ο σιδηρόδρομος περνούσε μέσα από σήραγγες και πάνω από γέφυρες.
The younger student benefited from the older student's advice.	Ο μικρότερος μαθητής επωφελήθηκε από τις συμβουλές του μεγαλύτερου.
He spoke slowly, almost invisibly.	Μίλησε σιγά, σχεδόν αόρατα.
The dynamics of the last move surprised most.	Η δυναμική της τελευταίας κίνησης εξέπληξε τους περισσότερους.
This man lives near a river.	Αυτός ο άντρας ζει κοντά σε ένα ποτάμι.
A computer can be damaged by static electricity.	Ένας υπολογιστής μπορεί να καταστραφεί από στατικό ηλεκτρισμό.
His various photographs have been exhibited in many galleries.	Οι διάφορες φωτογραφίες του εκτέθηκαν σε πολλές γκαλερί.
He caressed his kid thoughtfully.	Χάιδεψε το κατσικάκι του σκεφτικός.
Shake the bottle well before use.	Ανακινήστε καλά τη φιάλη πριν τη χρήση.
His stories were adventure stories.	Οι ιστορίες του ήταν ιστορίες περιπέτειας.
Rapid prices have weakened the purchasing power of workers.	Οι ραγδαίες τιμές έχουν αποδυναμώσει την αγοραστική δύναμη των εργαζομένων.
Shed a few tears of sorrow.	Ρίξτε μερικά δάκρυα λύπης.
But the students here are grateful for the small amenities.	Αλλά οι μαθητές εδώ είναι ευγνώμονες για τις μικρές ανέσεις.
Dog training requires a steady hand.	Η εκπαίδευση σκύλων απαιτεί σταθερό χέρι.
The rich are heavily taxed.	Οι πλούσιοι φορολογούνται βαριά.
I lost track of time.	Έχασα την αίσθηση του χρόνου.
A white dog silently crossed the field.	Ένας άσπρος σκύλος διέσχισε σιωπηλά το χωράφι.
Blue clouds hang over the mountains.	Μπλε σύννεφα κρέμονται πάνω από τα βουνά.
As the earth turns, we fall and are thrown.	Καθώς η γη γυρίζει, πέφτουμε και πετιόμαστε.
He is said to have died a few years ago.	Λέγεται ότι πέθανε πριν από μερικά χρόνια.
Some places have weird names.	Κάποια μέρη έχουν περίεργα ονόματα.
The people of the area will tell you the same story.	Οι άνθρωποι της περιοχής θα σας πουν την ίδια ιστορία.
A primitive form of language was in use.	Μια πρωτόγονη μορφή γλώσσας ήταν σε χρήση.
Emergency planning is paramount.	Ο σχεδιασμός για καταστάσεις έκτακτης ανάγκης είναι υψίστης σημασίας.
He injured his leg in an accident.	Τραυμάτισε το πόδι του σε ατύχημα.
He criticized the policies of the nation.	Επέκρινε τις πολιτικές του έθνους.
The bakery went bankrupt.	Το αρτοποιείο χρεοκόπησε.
A wild elephant wandered in the village.	Ένας άγριος ελέφαντας περιπλανήθηκε στο χωριό.
Our team was in second place.	Η ομάδα μας ήταν στη δεύτερη θέση.
Most villages had a school.	Τα περισσότερα χωριά είχαν σχολείο.
The concert went well.	Η συναυλία πήγε καλά.
The swallows flew quickly over the field.	Τα χελιδόνια πέταξαν γρήγορα πάνω από το χωράφι.
The audience laughed and applauded.	Το κοινό γέλασε και χειροκροτούσε.
The demon in the bottle laughed.	Ο δαίμονας στο μπουκάλι γέλασε.
Cooking involves heating and seasoning food.	Το μαγείρεμα περιλαμβάνει τη θέρμανση και το καρύκευμα των τροφίμων.
Look at something.	Κοίταξε κάτι.
A huge piece of swamp is across the horizon.	Ένα τεράστιο κομμάτι βάλτου βρίσκεται πέρα ​​από τον ορίζοντα.
The dark clouds came ominously.	Τα μαύρα σύννεφα ήρθαν δυσοίωνα.
The beautiful valley is sparsely populated.	Η όμορφη κοιλάδα είναι αραιοκατοικημένη.
The mission ultimately failed.	Η αποστολή τελικά απέτυχε.
The hot afternoon sun hit them.	Ο καυτός απογευματινός ήλιος τους χτύπησε.
The stories in the first book were full of imagination.	Οι ιστορίες του πρώτου βιβλίου ήταν γεμάτες φαντασία.
Drought rates appear to be rising.	Τα ποσοστά ξηρασίας φαίνεται να αυξάνονται.
The request was accepted.	Το αίτημα έγινε δεκτό.
The atmosphere was tense throughout the meeting.	Το κλίμα ήταν τεταμένο σε όλη τη διάρκεια της συνάντησης.
The giant closed the fin in the hut.	Ο γίγαντας έκλεισε το πτερύγιο στην καλύβα.
They both felt guilty.	Και οι δύο ένιωθαν ένοχοι.
Many trees were uprooted by a storm.	Πολλά δέντρα ξεριζώθηκαν από μια καταιγίδα.
A teenager hid in a closet to escape from bullies.	Ένας έφηβος κρύφτηκε σε ένα ντουλάπι για να γλιτώσει από τους νταήδες.
Some species live only in the tropics.	Μερικά είδη ζουν μόνο στις τροπικές περιοχές.
I will return it by tomorrow, for free.	Θα το επιστρέψω μέχρι αύριο, δωρεάν.
Most poetry celebrates the beauty of nature.	Η περισσότερη ποίηση γιορτάζει την ομορφιά της φύσης.
He was wearing jeans.	Φορούσε ένα τζιν παντελόνι.
This essay examines four arguments against the death penalty.	Αυτό το δοκίμιο εξετάζει τέσσερα επιχειρήματα κατά της θανατικής ποινής.
His hair fell out of his head in clumps.	Τα μαλλιά έπεσαν από το κεφάλι του σε συστάδες.
All criminal charges against the president were dropped.	Όλες οι ποινικές κατηγορίες εναντίον του προέδρου αποσύρθηκαν.
The leader was killed in a car accident.	Ο αρχηγός σκοτώθηκε σε τροχαίο.
It is good to have friends who are kind to you.	Είναι καλό να έχεις φίλους που είναι ευγενικοί μαζί σου.
He was shocked by his behavior.	Σοκαρίστηκε από τη συμπεριφορά του.
The market for video games is huge.	Η αγορά των βιντεοπαιχνιδιών είναι τεράστια.
They argue that war is unnecessary.	Υποστηρίζουν ότι ο πόλεμος είναι περιττός.
The winners will be chosen at random.	Οι νικητές θα επιλεγούν τυχαία.
Do not run if you do not feel that you can handle it.	Μην τρέχετε αν δεν αισθάνεστε ότι μπορείτε να το αντιμετωπίσετε.
A stone wall protects the city from wildlife.	Ένας πέτρινος τοίχος προστατεύει την πόλη από τα άγρια ​​ζώα.
Roll the stone with a grunt.	Κύλησε την πέτρα με ένα γρύλισμα.
He was wearing skinny jeans, not much else.	Φορούσε ξεβαμμένο τζιν, όχι πολλά άλλα.
Now, we have to find a way.	Τώρα, πρέπει να βρούμε έναν τρόπο.
The ship remained stranded for several hours.	Το πλοίο παρέμεινε καθηλωμένο για αρκετές ώρες.
To create a separate hallway simply move two chairs.	Για να δημιουργήσετε έναν ξεχωριστό διάδρομο απλά μετακινείτε δύο καρέκλες.
Rice is grown and consumed in this area.	Το ρύζι καλλιεργείται και καταναλώνεται σε αυτήν την περιοχή.
It is reliable.	Είναι αξιόπιστος.
The court convicted the accused of murder.	Το δικαστήριο καταδίκασε τον κατηγορούμενο για φόνο.
Social interaction is inevitable.	Η κοινωνική αλληλεπίδραση είναι αναπόφευκτη.
He shouted at his friends.	Φώναξε στους φίλους του.
Not every company stays in business.	Δεν μένει κάθε εταιρεία στην επιχείρηση.
If you decide to move, look for a smaller house.	Εάν αποφασίσετε να μετακομίσετε, αναζητήστε ένα μικρότερο σπίτι.
A journalist covering the industry claims.	Ένας δημοσιογράφος που καλύπτει τον κλάδο ισχυρίζεται.
A tablespoon of butter melts.	Μια κουταλιά της σούπας βούτυρο λιώνει.
Large banks are generally more efficient.	Οι μεγάλες τράπεζες είναι γενικά πιο αποτελεσματικές.
He wanted to quit his job.	Ήθελε να παρατήσει τη δουλειά του.
The student finished his studies and joined the family business.	Ο μαθητής τελείωσε τις σπουδές του και μπήκε στην οικογενειακή επιχείρηση.
They ate chocolate by the light of a lamp.	Έφαγαν σοκολάτα κάτω από το φως της λάμπας.
A car is going.	Πάει ένα αυτοκίνητο.
They built a wall around their territory to defend themselves.	Έκτισαν ένα τείχος γύρω από την επικράτειά τους για να αμυνθούν.
This was a cafe-restaurant, but my wife was not sure.	Αυτό ήταν ένα καφέ-εστιατόριο, αλλά η γυναίκα μου δεν ήταν σίγουρη.
The teacher expresses her condolences.	Η καθηγήτρια εκφράζει τα συλλυπητήριά της.
The man's girlfriend visited him at the hospital yesterday.	Η κοπέλα του άνδρα τον επισκέφτηκε χθες στο νοσοκομείο.
On the grounds of the royal palace, there was an animated stage.	Στους χώρους του βασιλικού παλατιού, υπήρχε μια σκηνή κινουμένων σχεδίων.
It is too big for such nonsense.	Είναι πολύ μεγάλη για τέτοιες ανοησίες.
He rents a small apartment in a quiet neighborhood.	Νοικιάζει ένα μικρό διαμέρισμα σε μια ήσυχη γειτονιά.
Tasks describing an experiment should be reported.	Θα πρέπει να αναφέρονται εργασίες που περιγράφουν ένα πείραμα.
The truck is moving at a manorial pace.	Το φορτηγό κινείται με αρχοντικούς ρυθμούς.
Most of their work is done by hand.	Το μεγαλύτερο μέρος της δουλειάς τους γίνεται με το χέρι.
His cautious manner showed little of his plans.	Ο επιφυλακτικός του τρόπος ελάχιστα έδειχνε τα σχέδιά του.
This is a fact that you should not miss.	Αυτό είναι ένα γεγονός που δεν πρέπει να χάσετε.
Everyone must come together to avoid disaster.	Όλοι πρέπει να συσπειρωθούν για να αποφευχθεί η καταστροφή.
The steak was very hot	Η μπριζόλα ήταν πολύ ζεστή
Check the facilities of the hostel for the disabled.	Ελέγξτε τις εγκαταστάσεις του ξενώνα για άτομα με ειδικές ανάγκες.
The instructions were ambiguous.	Οι οδηγίες ήταν διφορούμενες.
We have to clean all the garbage.	Πρέπει να καθαρίσουμε όλα τα σκουπίδια.
Researchers are looking for an elusive ginseng root.	Οι ερευνητές αναζητούν μια άπιαστη ρίζα ginseng.
Gypsy screams were heard from afar.	Από μακριά ακούστηκαν κραυγές τσιγγάνων.
Be careful, the floor is wet.	Προσοχή, το πάτωμα είναι βρεγμένο.
The leaves were falling from the trees.	Τα φύλλα έπεφταν από τα δέντρα.
The children were forced to beg for money.	Τα παιδιά αναγκάζονταν να ζητιανεύουν χρήματα.
The history of fashion is remarkable.	Η ιστορία της μόδας είναι αξιοσημείωτη.
Half an hour later the storm broke out.	Μισή ώρα αργότερα ξέσπασε η καταιγίδα.
The priest was expelled from the city.	Ο ιερέας εκδιώχθηκε από την πόλη.
The aroma of freshly baked bread filled the room.	Το άρωμα του φρεσκοψημένου ψωμιού γέμισε το δωμάτιο.
The bird was left unharmed from its fall.	Το πουλί έμεινε αλώβητο από την πτώση του.
The witness narrated how the perpetrator had attacked.	Ο μάρτυρας αφηγήθηκε πώς ο δράστης είχε επιτεθεί.
The death of the tyrant brought freedom to the earth.	Ο θάνατος του τυράννου έφερε την ελευθερία στη γη.
In the following years, she became less interested in acting.	Τα επόμενα χρόνια, άρχισε να ενδιαφέρεται λιγότερο για την υποκριτική.
He looked inside the car, trying to find the creature	Κοίταξε μέσα στο αυτοκίνητο, προσπαθώντας να βρει το πλάσμα
He was never convicted of the crime.	Δεν καταδικάστηκε ποτέ για το έγκλημα.
It is common to shake hands when making an introduction.	Είναι σύνηθες να σφίγγουμε τα χέρια όταν κάνουμε μια εισαγωγή.
Our goal is to help people better understand science.	Στόχος μας είναι να βοηθήσουμε τους ανθρώπους να κατανοήσουν καλύτερα την επιστήμη.
The large intestine was enlarged.	Το παχύ έντερο μεγεθύνθηκε.
He put his roots in the fridge, looking for something to eat.	Έβαλε τις ρίζες του στο ψυγείο, αναζητώντας κάτι να φάει.
Birds sing in many countries.	Τα πουλιά τραγουδούν σε πολλές χώρες.
It is still the largest rainforest in the world.	Εξακολουθεί να είναι το μεγαλύτερο τροπικό δάσος στον κόσμο.
My dad will pick me up after work.	Ο μπαμπάς μου θα με πάρει μετά τη δουλειά.
His footsteps were silent on the hard icy snow.	Τα βήματά του ήταν σιωπηλά πάνω στο σκληρό παγωμένο χιόνι.
Can be used for antifreeze.	Μπορεί να χρησιμοποιηθεί για αντιψυκτικό.
Darren took his place at the top of the table.	Ο Ντάρεν πήρε τη θέση του στην κορυφή του τραπεζιού.
Two buses collided in the early hours of the morning.	Δύο λεωφορεία συγκρούστηκαν τις πρώτες πρωινές ώρες αιχμής.
His hair was the color of golden sand.	Τα μαλλιά του είχαν το χρώμα της χρυσής άμμου.
I missed you so much.	Μου έλειψες τόσο πολύ.
The cafe serves only organic coffee.	Το καφέ σερβίρει μόνο βιολογικό καφέ.
Its base is as solid as steel.	Η βάση του είναι τόσο συμπαγής όσο το ατσάλι.
They threatened to fire them.	Απειλήθηκαν ότι θα απολυθούν.
Excessive drowsiness is often a sign of illness.	Η υπερβολική υπνηλία είναι συχνά σημάδι ασθένειας.
The stench was incredible.	Η δυσοσμία ήταν απίστευτη.
We were glad to hear that.	Με χαρά το ακούσαμε.
He prefers coffee to tea.	Προτιμά τον καφέ από το τσάι.
The government has recently implemented a new policy.	Η κυβέρνηση εφάρμοσε πρόσφατα μια νέα πολιτική.
Wait here for me.	Περιμένετε εδώ για μένα.
The shape of the logo is a leap of a dolphin.	Το σχήμα του λογότυπου είναι ένα πήδημα δελφίνι.
He had no bruises or cuts.	Δεν είχε μώλωπες ή κοψίματα.
The tail of this creature is poisonous.	Η ουρά αυτού του πλάσματος είναι δηλητηριώδης.
The bird flies in the air.	Το πουλί πετά στον αέρα.
Do not drive on the treadmill.	Μην οδηγείτε στον κινούμενο διάδρομο.
Despite the odds, he achieved his goal.	Παρά τις πιθανότητες, πέτυχε τον στόχο του.
The best manual method uses the fingers.	Η καλύτερη χειροκίνητη μέθοδος χρησιμοποιεί τα δάχτυλα.
The number of forest fires has increased.	Αυξήθηκε ο αριθμός των δασικών πυρκαγιών.
She took a quick look behind her.	Έριξε μια γρήγορη ματιά πίσω της.
A man was stabbed in broad daylight.	Ένας άνδρας μαχαιρώθηκε στο φως της ημέρας.
The world has become a global village.	Ο κόσμος έχει μετατραπεί σε παγκόσμιο χωριό.
Everything is quiet in the clear blue waters.	Όλα είναι ήσυχα στα καταγάλανα νερά.
A chorus of boobies resounded in the square.	Στην πλατεία αντήχησε μια χορωδία από μπαμπούλες.
Pride for your blood, beauty in your eyes.	Υπερηφάνεια για το αίμα σου, ομορφιά στα μάτια σου.
How can we improve our image search results?	Πώς μπορούμε να βελτιώσουμε τα αποτελέσματα αναζήτησης εικόνων;
The rain soaked him to the skin.	Η βροχή τον μούσκεψε μέχρι το δέρμα.
Passion is an energy that burns deep in the heart.	Το πάθος είναι μια ενέργεια που καίει βαθιά στην καρδιά.
It was a good sport, until the end.	Ήταν καλό άθλημα, μέχρι το τέλος.
Students took final exams.	Οι μαθητές έδιναν τελικές εξετάσεις.
Many animals leave when the fire is hot.	Πολλά ζώα φεύγουν όταν η φωτιά είναι καυτή.
He was dressed in a dark suit and tie	Ήταν ντυμένος με σκούρο κοστούμι και γραβάτα
Most homes do not have water closets.	Τα περισσότερα σπίτια δεν έχουν ντουλάπες νερού.
Using more spices!	Χρησιμοποιώντας περισσότερα μπαχαρικά!
Regular exercise is great for maintaining good health.	Η τακτική άσκηση είναι εξαιρετική για τη διατήρηση της καλής υγείας.
The listener was puzzled by the singer's speech.	Ο ακροατής έμεινε σαστισμένος από την ομιλία του τραγουδιστή.
Most are peaceful, but some are quite violent.	Τα περισσότερα είναι ειρηνικά, αλλά μερικά είναι αρκετά βίαια.
He paused, listening carefully.	Έκανε μια παύση, ακούγοντας προσεκτικά.
They wore long white robes.	Φορούσαν μακριές λευκές ρόμπες.
The "dead" bacteria were then revived.	Τα «νεκρά» βακτήρια στη συνέχεια αναζωογονήθηκαν.
Luckily, we will make it in time.	Με τύχη, θα τα καταφέρουμε εν καιρώ.
I do not earn much money.	Δεν κερδίζω πολλά χρήματα.
Turkey is famous for its cuisine.	Η Τουρκία φημίζεται για την κουζίνα της.
Relatives spoke of her kindness and generosity.	Οι συγγενείς είπαν για την καλοσύνη και τη γενναιοδωρία της.
Noise pollution can be a serious problem.	Η ηχορύπανση μπορεί να είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
The wedding was very boring.	Ο γάμος ήταν πολύ βαρετός.
A suitable representative of the animal kingdom was found.	Βρέθηκε κατάλληλος εκπρόσωπος του ζωικού βασιλείου.
The appearance of the team was unexpected.	Η εμφάνιση της ομάδας ήταν απρόσμενη.
They kept their apartment tidy and tidy.	Διατήρησαν το διαμέρισμά τους τακτοποιημένο και τακτοποιημένο.
A contract is signed between a company and its employees.	Υπογράφεται σύμβαση μεταξύ μιας επιχείρησης και των εργαζομένων της.
The power is out.	Το ρεύμα κόπηκε.
From afar they look like clouds.	Από μακριά μοιάζουν με σύννεφα.
There was a large crowd in her living room.	Υπήρχε ένα μεγάλο πλήθος στο σαλόνι της.
They gave him a brown wig to wear.	Του έδωσαν μια καστανόχρωμη περούκα να φορέσει.
This young boy has crooked teeth.	Αυτό το νεαρό αγόρι έχει στραβά δόντια.
Before the war, every city had a theater.	Πριν από τον πόλεμο, κάθε πόλη είχε ένα θέατρο.
This road has many trees.	Αυτός ο δρόμος έχει πολλά δέντρα.
The weather is hot and humid.	Ο καιρός είναι ζεστός και υγρός.
Put everything in the blender.	Βάλτε τα όλα στο μπλέντερ.
So many people are just passing by.	Τόσοι πολλοί άνθρωποι απλώς περνούν από δίπλα.
He had taken a break from work that day	Εκείνη την ημέρα είχε κάνει ένα διάλειμμα από τη δουλειά
She threw salt on her wounds.	Έριξε αλάτι στις πληγές της.
The government recently passed a new law.	Η κυβέρνηση θέσπισε πρόσφατα νέο νόμο.
They had many happy years ahead of them.	Είχαν πολλά ευτυχισμένα χρόνια μπροστά τους.
Time was money and people had a lot of work to do.	Ο χρόνος ήταν χρήμα και οι άνθρωποι είχαν πολλή δουλειά να κάνουν.
Mix everything together.	Ανακατέψτε τα πάντα μαζί.
He seemed quite calm.	Φαινόταν αρκετά ήρεμο.
It is responsible for communicating with our client.	Είναι υπεύθυνη για την επικοινωνία με τον εντολέα μας.
Nobody believed her.	Κανείς δεν την πίστεψε.
They built a wall in a circumference of two miles.	Έκτισαν έναν τοίχο σε περιφέρεια δύο μιλίων.
He could not stand the smell of fish.	Δεν άντεχε τη μυρωδιά του ψαριού.
Contrast and variation are exquisite.	Η αντίθεση και η παραλλαγή είναι εξαίσιες.
The poor man fell victim to fraud.	Ο καημένος έπεσε θύμα απάτης.
The motorcyclist almost collided with the van of the van.	Ο μοτοσικλετιστής παραλίγο να συγκρουστεί με το ταξί του βαν.
The roads are paved with cobblestones.	Οι δρόμοι είναι στρωμένοι με λιθόστρωτα.
It's easy to understand why people love it.	Είναι εύκολο να καταλάβει κανείς γιατί οι άνθρωποι τη λατρεύουν.
The young lady was working furiously, trying to complete her work.	Η δεσποινίδα δούλευε με μανία, προσπαθώντας να ολοκληρώσει τις δουλειές της.
There are many wonderful sights to see here.	Υπάρχουν πολλά υπέροχα αξιοθέατα για να δείτε εδώ.
Go to bed my love.	Πήγαινε για ύπνο αγάπη μου.
This mall was recently renovated.	Αυτό το εμπορικό κέντρο ανακαινίστηκε πρόσφατα.
He heard a noise outside the door.	Άκουσε έναν θόρυβο έξω από την πόρτα.
The city is the seat of his government.	Η πόλη είναι η έδρα της κυβέρνησής του.
The pesticide was used on the farm.	Το φυτοφάρμακο χρησιμοποιήθηκε στο αγρόκτημα.
In a factory or office, management is	Σε ένα εργοστάσιο ή ένα γραφείο, η διαχείριση είναι
No verbal warning was sent.	Δεν εστάλη προφορική προειδοποίηση.
The reports lack clarity and detail.	Οι αναφορές στερούνται σαφήνειας και λεπτομέρειας.
Hello! 	Γεια σου!
careful!	προσεκτικός!
He was accused of fraud.	Κατηγορήθηκε για απάτη.
Anna gave birth a month earlier.	Η Άννα μπήκε στον τοκετό ένα μήνα νωρίτερα.
Her chef became famous for his unusual dishes.	Ο σεφ της έγινε διαβόητος για τα ασυνήθιστα πιάτα του.
Explain how to steer the boat.	Εξήγησε πώς να οδηγεί το σκάφος.
They worked together as a duo.	Δούλεψαν μαζί ως δίδυμο.
The turkeys received a favor and were sent home.	Οι γαλοπούλες έλαβαν χάρη και στάλθηκαν σπίτι τους.
Five years ago, life was much simpler.	Πριν από πέντε χρόνια, η ζωή ήταν πολύ πιο απλή.
The person who answers this phone call will be prosecuted.	Ο άνθρωπος που θα απαντήσει σε αυτό το τηλεφώνημα θα διωχθεί.
First you will catch six cobras.	Πρώτα θα πιάσεις έξι κόμπρες.
A pile of dust was burning in the afternoon sun.	Ένας σωρός σκόνης έκαιγε στον απογευματινό ήλιο.
An environmental group protested.	Μια περιβαλλοντική ομάδα διαμαρτυρήθηκε.
We discussed her ideas.	Συζητήσαμε τις ιδέες της.
Explain to me again please.	Εξήγησέ μου ξανά σε παρακαλώ.
The girl was thrilled with the surprise of her birthday.	Η κοπέλα ενθουσιάστηκε με την έκπληξη των γενεθλίων της.
Some senior journalists volunteered.	Κάποιοι ανώτεροι δημοσιογράφοι προσφέρθηκαν εθελοντικά.
Data were collected by mathematical analysis.	Τα δεδομένα συγκεντρώθηκαν με μαθηματική ανάλυση.
The prince was not himself yesterday.	Ο πρίγκιπας δεν ήταν ο εαυτός του χθες.
The factory produces pharmaceutical and chemical products.	Το εργοστάσιο παράγει φαρμακευτικά και χημικά προϊόντα.
He also writes poetry and is interested in film documentaries.	Γράφει επίσης ποίηση και ενδιαφέρεται για τα κινηματογραφικά ντοκιμαντέρ.
The grass will grow in most soils.	Το γρασίδι θα αναπτυχθεί στα περισσότερα εδάφη.
These are especially important in emergencies.	Αυτά είναι ιδιαίτερα σημαντικά σε καταστάσεις έκτακτης ανάγκης.
On the way home, we stopped for dinner.	Στο δρόμο για το σπίτι, σταματήσαμε για δείπνο.
The little boy began to cry.	Το μικρό παιδί άρχισε να κλαίει.
He moaned incessantly.	Γκρίνιζε ασταμάτητα.
The skies were dark as night.	Οι ουρανοί ήταν σκοτεινοί σαν τη νύχτα.
My cat is in trouble.	Η γάτα μου είναι μπελάς.
Old buildings made of gray stone and more gray planks.	Παλιά κτίρια από γκρίζα πέτρα και πιο γκρίζες σανίδες.
The children were well taken care of.	Τα παιδιά φρόντιζαν καλά.
Vote today.	Ψήφισε σήμερα.
Add salt, pepper and garlic to the pan.	Πρόσθεσε αλάτι, πιπέρι και σκόρδο στο τηγάνι.
This old woman looks very tired.	Αυτή η ηλικιωμένη γυναίκα φαίνεται πολύ κουρασμένη.
They worshiped a goddess.	Λάτρευαν μια θεά.
She passed the paper to her.	Της πέρασε το χαρτί.
Students usually start playing around.	Συνήθως αρχίζουν οι μαθητές να παίζουν τριγύρω.
The data is open to scrutiny.	Τα δεδομένα είναι ανοιχτά σε έλεγχο.
The rain fell gently on the green landscape.	Η βροχή έπεσε απαλά στο καταπράσινο τοπίο.
The cook quickly gathered the food.	Ο μάγειρας μάζεψε γρήγορα το φαγητό.
An uprising breaks out, but the heroes are powerless to help.	Ξεσπά μια εξέγερση, αλλά οι ήρωες είναι ανίσχυροι να βοηθήσουν.
His story turned out to be mysterious.	Η ιστορία του αποδείχθηκε απόκρυφη.
He was wearing funny clothes.	Φορούσε αστεία ρούχα.
Store this cheese in a sealed container.	Αποθηκεύστε αυτό το τυρί σε ένα σφραγισμένο δοχείο.
It greatly improved the air quality of the city.	Βελτίωσε πολύ την ποιότητα του αέρα της πόλης.
A rumor quickly spread in the city.	Μια φήμη διαδόθηκε γρήγορα στην πόλη.
There was an explosion in the city.	Έγινε έκρηξη στην πόλη.
The rain will clear the air.	Η βροχή θα καθαρίσει τον αέρα.
The price of rice is skyrocketing.	Η τιμή του ρυζιού εκτοξεύεται.
Describe your cooking method.	Περιγράψτε τη μέθοδο μαγειρέματος σας.
He went in and turned on the light abruptly.	Μπήκε μέσα και άναψε απότομα το φως.
What you wear is very important.	Το τι φοράτε είναι πολύ σημαντικό.
Aerial bombardments were carried out.	Ασκήθηκαν αεροπορικοί βομβαρδισμοί.
Scientists have also expressed serious concerns about climate change.	Οι επιστήμονες έχουν επίσης εκφράσει σοβαρές ανησυχίες για την κλιματική αλλαγή.
The chief engineer said the machine was defective.	Ο αρχιμηχανικός είπε ότι το μηχάνημα ήταν ελαττωματικό.
The outburst showed her anger.	Το ξέσπασμα έδειξε την οργή της.
Extremely polished metal foil.	Εξαιρετικά γυαλισμένο μεταλλικό φύλλο.
He bent down and scratched the dog behind his ear.	Έσκυψε και έξυσε το σκυλί πίσω από το αυτί του.
He is a perfect politician.	Είναι ένας τέλειος πολιτικός.
Then she burst into tears.	Μετά ξέσπασε σε κλάματα.
He had a credible reputation as a photographer.	Είχε αξιόπιστη φήμη ως φωτογράφος.
The threat of global warming should definitely concern us all.	Η απειλή της υπερθέρμανσης του πλανήτη θα πρέπει σίγουρα να μας ανησυχήσει όλους.
You have a brother.	Έχεις έναν αδερφό.
Reads only three books at a time.	Διαβάζει μόνο τρία βιβλία τη φορά.
The dogs left their place next to the feeder.	Τα σκυλιά εγκατέλειψαν τη θέση τους δίπλα στην ταΐστρα.
Be sure to keep records.	Φροντίστε να κρατάτε αρχεία.
Some clouds looked very angry.	Μερικά σύννεφα έμοιαζαν πολύ θυμωμένα.
The circus was back in town.	Το τσίρκο ήταν ξανά στην πόλη.
The construction formed a giant dome above the swamp.	Η κατασκευή σχημάτιζε έναν γιγάντιο θόλο πάνω από το έλος.
The school enjoys a good reputation.	Το σχολείο χαίρει καλής φήμης.
I love ice cream.	Αγαπώ το παγωτό.
A soft gray mist hung low over the river.	Μια απαλή γκρίζα ομίχλη κρεμόταν χαμηλά πάνω από το ποτάμι.
He built huge cities and temples.	Έχτισε τεράστιες πόλεις και ναούς.
These people live in the country.	Αυτοί οι άνθρωποι ζουν στη χώρα.
The brush was wet.	Η βούρτσα ήταν υγρή.
The cook would like to prepare this dish.	Ο μάγειρας θα ήθελε να ετοιμάσει αυτό το πιάτο.
The flight was delayed due to heavy fog.	Η πτήση καθυστέρησε λόγω έντονης ομίχλης.
The area is famous as a center of silk production.	Η περιοχή φημίζεται ως κέντρο παραγωγής μεταξιού.
An entire industry has relied on this discovery.	Μια ολόκληρη βιομηχανία έχει βασιστεί σε αυτή την ανακάλυψη.
His body was chained to a chair.	Το σώμα του ήταν αλυσοδεμένο σε μια καρέκλα.
The last layer of gloss had dried.	Το τελευταίο στρώμα γυαλάδας είχε στεγνώσει.
He apologized to her.	Της ζήτησε συγγνώμη.
He missed her terribly.	Της νοσταλγούσε τρομερά.
Modern education is accessible to all.	Η σύγχρονη εκπαίδευση είναι προσβάσιμη σε όλους.
I watched as the satellite passed.	Παρακολούθησα καθώς ο δορυφόρος περνούσε.
They were still very young.	Ήταν ακόμα πολύ μικροί.
The amount of humidity in the air increases.	Η ποσότητα της υγρασίας στον αέρα αυξάνεται.
Many pious souls visit this sanctuary daily.	Πολλές ευσεβείς ψυχές επισκέπτονται αυτό το ιερό καθημερινά.
Did they travel together?	Ταξίδευαν μαζί;
A specific venom was useful in killing worms.	Ένα συγκεκριμένο δηλητήριο ήταν χρήσιμο στη θανάτωση των σκουληκιών.
He made some remarks about your position.	Έκανε κάποιες παρατηρήσεις για τη θέση σου.
He closed the door and leaned on it.	Έκλεισε την πόρτα και ακούμπησε πάνω της.
Too much sugar is bad for you.	Η πολλή ζάχαρη είναι κακό για εσάς.
Some see it as a good form of government.	Κάποιοι το θεωρούν ως μια καλή μορφή διακυβέρνησης.
This island was once connected to the mainland.	Αυτό το νησί ήταν κάποτε συνδεδεμένο με την ηπειρωτική χώρα.
Fuels are bought and sold on the black market.	Τα καύσιμα αγοράζονται και πωλούνται στη μαύρη αγορά.
The dry summer air stung his eyes.	Ο ξεραμένος καλοκαιρινός αέρας τσίμπησε στα μάτια του.
A number of objects were found under the plaster.	Κάτω από το γύψο βρέθηκε μια σειρά από αντικείμενα.
After a harsh winter, spring is back.	Μετά από έναν σκληρό χειμώνα, η άνοιξη επέστρεψε.
The soldier moved steadily across the field.	Ο στρατιώτης προχώρησε σταθερά σε όλο το πεδίο.
Cronulla is for those looking for a quiet vacation.	Η Cronulla απευθύνεται σε όσους αναζητούν ήσυχες διακοπές.
They are quite reliable.	Είναι αρκετά αξιόπιστα.
They will build an underwater tunnel.	Θα κατασκευάσουν μια υποβρύχια σήραγγα.
But her calm calmed them.	Όμως η ηρεμία της τους ηρεμούσε.
Every animal needs water.	Κάθε ζώο χρειάζεται νερό.
The poet spoke of an "awesome beauty."	Ο ποιητής μίλησε για μια «τρομερή ομορφιά».
Is the ballot valid?	Είναι έγκυρο το ψηφοδέλτιο;
It was a time of great change.	Ήταν μια εποχή μεγάλων αλλαγών.
The location of the accident was kept secret.	Η τοποθεσία του ατυχήματος κρατήθηκε μυστική.
He looked out the window.	Κοίταξε έξω από το παράθυρο.
He moved slowly, testing his injured leg.	Κινήθηκε αργά, δοκιμάζοντας το τραυματισμένο πόδι του.
All office space will remain open to the public.	Όλοι οι χώροι των γραφείων θα παραμείνουν ανοιχτοί για το κοινό.
The ingredients in this bottle are deadly poison, do not swallow it.	Τα υλικά σε αυτό το μπουκάλι είναι θανατηφόρο δηλητήριο, μην το καταπιείτε.
A squirrel crossed the lawn.	Ένας σκίουρος διέσχισε το γκαζόν.
Religions are often described as "consoling".	Οι θρησκείες συχνά περιγράφονται ως «παρηγορητικές».
The supplies arrived just in time.	Οι προμήθειες έφτασαν ακριβώς στην ώρα τους.
There must be something wrong.	Πρέπει να υπάρχει κάποιο λάθος.
The radio shouted the instructions that everyone had to follow.	Το ραδιόφωνο φώναξε τις οδηγίες που έπρεπε να ακολουθήσουν όλοι.
The poor were eager for new knowledge.	Οι φτωχοί ήταν πρόθυμοι για νέα γνώση.
He was dominant in this match.	Ήταν κυρίαρχος σε αυτό το ματς.
He began to neglect his job.	Άρχισε να παραμελεί τη δουλειά του.
The farmers also planted wheat.	Οι αγρότες φύτεψαν και σιτάρι.
Now, you are the king.	Τώρα, είσαι ο βασιλιάς.
The heels of the ship are submerged in water.	Τα τακούνια του πλοίου βυθίζονται στο νερό.
The former president claimed that she was receiving death threats.	Η πρώην πρόεδρος ισχυρίστηκε ότι δεχόταν απειλές θανάτου.
He was welcomed by the natives.	Τον υποδέχτηκαν οι ιθαγενείς.
I'm bored of the smell.	Βαριέμαι τη μυρωδιά.
An old truck went up the hill.	Ένα παλιό φορτηγό ανέβηκε στο λόφο.
These buses are likely to arrive soon.	Αυτά τα λεωφορεία είναι πιθανό να φτάσουν σύντομα.
The apple was growing, the coffee bark and the grass	Το μήλο μεγάλωνε, ο φλοιός του καφέ και το γρασίδι
The shipwreck is a sorrow of life.	Το πλοίο που βυθίστηκε είναι μια λύπη ζωής.
So the wise old man	Ο σοφός γέρος λοιπόν
The bears were angry, as was their leader.	Οι αρκούδες ήταν θυμωμένοι, όπως ήταν ο αρχηγός τους.
He swallowed and began to relax.	Κατάπιε και άρχισε να χαλαρώνει.
The carcass of the fish smelled even worse than before.	Το κουφάρι του ψαριού μύριζε ακόμα χειρότερα από πριν.
A maze fence is an effective deterrent to burglars.	Ένας λαβύρινθος φράκτη είναι αποτελεσματικός αποτρεπτικός παράγοντας για τους διαρρήκτες.
All this information is displayed on the shield.	Όλες αυτές οι πληροφορίες εμφανίζονται στην ασπίδα.
Apply the oil.	Τοποθετήστε το λάδι.
The trees are beautiful in autumn.	Τα δέντρα είναι όμορφα το φθινόπωρο.
It was probably a reaction to the drugs.	Μάλλον ήταν μια αντίδραση στα φάρμακα.
Hurry up and get there.	Βιαστείτε και φτάστε.
His strange, irritating, wooden appearance.	Η περίεργη, εκνευριστική, ξύλινη εμφάνισή του.
Going up the ranks, he eventually became president.	Ανεβαίνοντας τις τάξεις, έγινε τελικά πρόεδρος.
Can you bring wood?	Μπορείς να φέρεις ξύλα;
The detergent is available in many varieties.	Το απορρυπαντικό διατίθεται σε πολλές ποικιλίες.
The priest, who was almost blind, entered the room.	Ο ιερέας, που ήταν σχεδόν τυφλός, μπήκε στο δωμάτιο.
The store sells products from local farms.	Το κατάστημα πουλάει προϊόντα από τοπικές φάρμες.
He was welcomed in a light mood.	Τον υποδέχτηκαν με ανάλαφρη διάθεση.
People learned many things.	Οι άνθρωποι έμαθαν πολλά πράγματα.
This will be a real test of her abilities.	Αυτό θα είναι μια πραγματική δοκιμασία των ικανοτήτων της.
Stay calm and do not panic.	Μείνετε ήρεμοι και μην πανικοβάλλεστε.
It was the size of a small apple.	Είχε το μέγεθος ενός μικρού μήλου.
Be sure to let the eggs age first.	Φροντίστε να αφήσετε πρώτα τα αυγά να παλαιώσουν.
Some lichens contain pigments.	Ορισμένοι λειχήνες περιέχουν χρωστικές ουσίες.
The survivors were devastated.	Οι επιζώντες έμειναν συντετριμμένοι.
This actress is known for her acting skills.	Αυτή η ηθοποιός είναι γνωστή για τις υποκριτικές της ικανότητες.
The bronze statue was erected in the square.	Το χάλκινο άγαλμα είχε στηθεί στην πλατεία.
New houses have been built for the inhabitants of the city.	Έχουν χτιστεί νέα σπίτια για τους κατοίκους της πόλης.
The party committee called this journalist for an interview.	Η επιτροπή του κόμματος κάλεσε αυτόν τον δημοσιογράφο για συνέντευξη.
It will probably drain for heavy syrup.	Μάλλον θα στραγγιστεί για βαρύ σιρόπι.
Grandpa's clock struck twelve.	Το ρολόι του παππού χτύπησε δώδεκα.
In addition, these entities are difficult or impossible to remove.	Επιπλέον, αυτές οι οντότητες είναι δύσκολο ή αδύνατο να αφαιρεθούν.
The trip lasted more than two days.	Το ταξίδι κράτησε περισσότερες από δύο μέρες.
The player was eliminated from the tournament for battle.	Ο παίκτης αποβλήθηκε από το τουρνουά για μάχη.
The doors were closed.	Οι πόρτες ήταν κλειστές.
She was too tired to paint.	Ήταν πολύ κουρασμένη για να ζωγραφίσει.
There is disagreement about who owns the land.	Υπάρχει διαφωνία για το ποιος είναι ιδιοκτήτης της γης.
The poor do not have their own worries.	Οι φτωχοί δεν έχουν δικές τους ανησυχίες.
I often call her to arrange another appointment.	Της τηλεφωνώ συχνά για να κανονίσω άλλο ραντεβού.
There is a tree at the entrance.	Υπάρχει ένα δέντρο στην είσοδο.
She was so tired that she could sleep for a week.	Ήταν τόσο κουρασμένη που μπορούσε να κοιμηθεί για μια εβδομάδα.
The main competitor is bigger.	Ο κύριος ανταγωνιστής είναι μεγαλύτερος.
Coal is an efficient source of fuel.	Ο άνθρακας είναι μια αποτελεσματική πηγή καυσίμου.
The cold does not stop them.	Το κρύο δεν τους σταματά.
You can drink it plain, or with lemon or lime.	Μπορείτε να το πιείτε σκέτο, ή με λεμόνι ή λάιμ.
The closure of the factories would further burden the economy.	Το κλείσιμο των εργοστασίων θα επιβάρυνε περαιτέρω την οικονομία.
Calm down, people.	Ηρεμήστε, άνθρωποι.
Make a list of useful values.	Σχεδιάστε μια λίστα με χρήσιμες τιμές.
The mosque invited people to come and light candles.	Το τζαμί κάλεσε τον κόσμο να έρθει και να ανάψει κεριά.
The soil erodes when a riverbed widens.	Το έδαφος διαβρώνεται όταν μια κοίτη πλαταίνει.
This modern residential area is more or less deserted.	Αυτή η σύγχρονη κατοικημένη περιοχή είναι λίγο πολύ έρημη.
He was looking forward to his visit.	Ανυπομονούσε για την επίσκεψή του.
Modern astronomy is very complex.	Η σύγχρονη αστρονομία είναι πολύ περίπλοκη.
She has very long blond hair.	Έχει πολύ μακριά ξανθά μαλλιά.
The streets of the city were deserted.	Οι δρόμοι της πόλης ήταν έρημοι.
This as a result of her lack of response.	Αυτός ως αποτέλεσμα της έλλειψης ανταπόκρισής της.
I was very surprised by the news.	Ήμουν πολύ έκπληκτος με τα νέα.
The onions were put in a pan.	Τα κρεμμύδια μπήκαν σε ένα τηγάνι.
Stones and oil are burned in lamps.	Πέτρες και λάδι καίγονται σε λάμπες.
Over the years, the machine has evolved.	Με τα χρόνια, το μηχάνημα έχει εξελιχθεί.
Central heating is now common.	Η κεντρική θέρμανση είναι πλέον κοινή.
Some animals can reproduce without fertilization.	Μερικά ζώα μπορούν να αναπαραχθούν χωρίς γονιμοποίηση.
Do you sew? 	Ράβεις;
asked.	ρώτησε.
A government committee is studying the problem.	Κυβερνητική επιτροπή μελετά το πρόβλημα.
Plans are being made to demolish the old, dilapidated farmhouse.	Εκτελούνται σχέδια για να γκρεμιστεί η παλιά, ερειπωμένη αγροικία.
I saw her crumble with the fall of a needle.	Την είδα να τσακίζεται με την πτώση μιας βελόνας.
As they crossed the river, their raft sank.	Με το που πέρασαν το ποτάμι, η σχεδία τους βυθίστηκε.
Each area is famous for its traditional arts.	Κάθε περιοχή φημίζεται για τις παραδοσιακές της τέχνες.
This area is rich in caves.	Αυτή η περιοχή είναι πλούσια σε σπηλιές.
Her poems have been translated into eleven languages.	Ποιήματά της έχουν μεταφραστεί σε έντεκα γλώσσες.
She was convinced of his innocence.	Ήταν πεπεισμένη για την αθωότητά του.
You will need plenty of sugar for this recipe.	Θα χρειαστείτε άφθονη ζάχαρη για αυτή τη συνταγή.
This book, like all my books, has found an audience.	Αυτό το βιβλίο, όπως όλα τα βιβλία μου, έχει βρει κοινό.
Schools were needed for continuing education.	Τα σχολεία χρειάζονταν για τη συνεχή εκπαίδευση.
I believe, therefore, that questioning faith is a worthy cause.	Πιστεύω, επομένως, ότι η αμφισβήτηση της πίστης είναι μια άξια αιτία.
In the corner, there is an ancient oak tree.	Στη γωνία, υπάρχει μια αρχαία βελανιδιά.
The landscape is flat.	Το τοπίο είναι επίπεδο.
This is an indicative sentence.	Αυτή είναι μια ενδεικτική πρόταση.
The government has launched an investigation into corruption.	Η κυβέρνηση ξεκίνησε έρευνα για διαφθορά.
The store was closed for legal reasons.	Το κατάστημα έκλεισε για νομικούς λόγους.
I buy bags regularly.	Αγοράζω τσάντες τακτικά.
The corn cakes were delicious.	Τα κέικ καλαμποκιού ήταν νόστιμα.
A table in front of the bread market.	Ένα τραπέζι μπροστά από την αγορά ψωμιού.
He never managed to escape.	Δεν κατάφερε ποτέ να ξεφύγει.
There are no notable buildings in the city.	Δεν υπάρχουν αξιόλογα κτίρια στην πόλη.
His current state of health is worrying.	Η τρέχουσα κατάσταση της υγείας του είναι ανησυχητική.
So, this event was hosted by the company.	Έτσι, αυτή η εκδήλωση φιλοξενήθηκε από την εταιρεία.
These essays will be published in a third edition.	Αυτά τα δοκίμια θα δημοσιευθούν σε τρίτη έντυπη έκδοση.
Animals feel fear.	Τα ζώα νιώθουν φόβο.
When it got dark, the sailor made his way to the tavern.	Όταν σκοτείνιασε, ο ναύτης πήρε το δρόμο για την ταβέρνα.
The alarm stopped when it was switched off.	Το ξυπνητήρι σταμάτησε να χτυπάει όταν ήταν απενεργοποιημένο.
The poor man is dying of hunger!	Ο καημένος πεθαίνει από την πείνα!
"I can not remember your last name," he said.	Δεν μπορώ να θυμηθώ το επίθετό σου, είπε.
Look at my wife's long hair!	Δείτε τα μακριά μαλλιά της γυναίκας μου!
He does not see this.	Δεν το βλέπει αυτό.
Throwing her eyes away, she picked up the phone.	Ρίχνοντας τα μάτια της μακριά, σήκωσε το τηλέφωνο.
He treated every letter as a precious object.	Αντιμετώπιζε κάθε γράμμα σαν ένα πολύτιμο αντικείμενο.
In some countries, this kind of behavior is illegal.	Σε ορισμένες χώρες, αυτού του είδους η συμπεριφορά είναι παράνομη.
I did not think that what was inside would explode.	Δεν πίστευα ότι αυτό που υπήρχε μέσα θα εκραγεί.
To achieve optimal results, you should use a stool.	Για να επιτύχετε βέλτιστα αποτελέσματα, θα πρέπει να χρησιμοποιήσετε ένα σκαμνί.
The risk of catastrophic floods is apparent.	Ο κίνδυνος καταστροφικών πλημμυρών διαφαίνεται.
A fee was offered for information leading to his arrest.	Προσφέρθηκε αμοιβή για πληροφορίες που θα οδηγούσαν στη σύλληψή του.
Give the pills to the child.	Δώστε τα χάπια στο παιδί.
Divide the chocolate into squares.	Χωρίζουμε τη σοκολάτα σε τετράγωνα.
This piece of equipment needs cleaning.	Αυτό το κομμάτι του εξοπλισμού χρειάζεται καθάρισμα.
We will now look at the grammar of simple sentences.	Θα εξετάσουμε τώρα τη γραμματική των απλών προτάσεων.
In the afternoon rush hour, the traffic was very heavy.	Την απογευματινή ώρα αιχμής, η κίνηση ήταν πολύ πυκνή.
Centuries ago, this temple was used by the ruling class.	Πριν από αιώνες, αυτός ο ναός χρησιμοποιήθηκε από την άρχουσα τάξη.
Habits are hard to break.	Οι συνήθειες δύσκολα κόβονται.
The life of a ninja warrior was dangerous.	Η ζωή ενός πολεμιστή νίντζα ​​ήταν επικίνδυνη.
Buildings are being constructed throughout the city.	Κτίρια κατασκευάζονται σε όλη την πόλη.
The central authority had to keep the peace	Η κεντρική αρχή έπρεπε να διατηρήσει την ειρήνη
Places of worship are often used for weddings.	Οι χώροι λατρείας χρησιμοποιούνται συχνά για γάμους.
They hate change, he said.	Μισούν την αλλαγή, είπε.
The frame is everywhere.	Το πλαίσιο είναι παντού.
They relax their breaks by bathing and sunbathing.	Τις ρεπό τους χαλαρώνουν κάνοντας μπάνιο και ηλιοθεραπεία.
Started to cry.	Άρχισε να κλαίει.
They cut down trees using axes.	Έκοβαν δέντρα χρησιμοποιώντας τσεκούρια.
The juice was dark yellow.	Ο χυμός είχε σκούρο κίτρινο χρώμα.
Almost no one came to the festival.	Σχεδόν κανένας ήρθε στο φεστιβάλ.
The boat was being washed.	Το σκάφος πλένονταν.
The political atmosphere will not favor the negotiations.	Η πολιτική ατμόσφαιρα δεν θα ευνοήσει τις διαπραγματεύσεις.
Authorities said the suspect was drunk.	Οι αρχές είπαν ότι ο ύποπτος ήταν μεθυσμένος.
Start by peeling the potatoes.	Ξεκινήστε ξεφλουδίζοντας τις πατάτες.
Profit margins for construction companies were very low.	Τα περιθώρια κέρδους για τις κατασκευαστικές εταιρείες ήταν πολύ χαμηλά.
Children grow up very fast here.	Τα παιδιά μεγαλώνουν πολύ γρήγορα εδώ.
It is difficult to make predictions about the future.	Είναι δύσκολο να κάνεις προβλέψεις για το μέλλον.
The clouds partially hide the sun.	Τα σύννεφα κρύβουν εν μέρει τον ήλιο.
The boy had a fever, he was complaining of a headache.	Το αγόρι είχε πυρετό, παραπονιόταν για πονοκέφαλο.
Drive the car carefully on the mountain road.	Οδηγούσε το αυτοκίνητο προσεκτικά στον ορεινό δρόμο.
Efforts to protect the environment deserve support.	Οι προσπάθειες για την προστασία του περιβάλλοντος αξίζουν υποστήριξης.
Here, let's drink our tea.	Εδώ, ας πιούμε το τσάι μας.
However, these are all difficult questions.	Ωστόσο, όλα αυτά είναι δύσκολα ερωτήματα.
He took the opportunity, crossing the street.	Βρήκε την ευκαιρία, διασχίζοντας το δρόμο.
My leather shoes are falling apart.	Τα δερμάτινα παπούτσια μου διαλύονται.
It is located in the south.	Βρίσκεται στα νότια.
People in urban areas often suffer from air pollution.	Οι άνθρωποι στις αστικές περιοχές υποφέρουν συχνά από την ατμοσφαιρική ρύπανση.
People lived comfortably on this earth.	Οι άνθρωποι ζούσαν άνετα σε αυτή τη γη.
An explosion shook the ship.	Έκρηξη συγκλόνισε το πλοίο.
They decided on the locations for the first factory.	Αποφάσισαν τις τοποθεσίες για το πρώτο εργοστάσιο.
The computer is much faster than the old one.	Ο υπολογιστής είναι πολύ πιο γρήγορος από τον παλιό.
The wind carried the cold fresh air to my lungs.	Ο άνεμος μετέφερε τον κρύο καθαρό αέρα στους πνεύμονές μου.
Visit the store to buy some fruit.	Επισκεφθείτε το κατάστημα για να αγοράσετε μερικά φρούτα.
He was offered a job as a tour guide.	Του προσφέρθηκε δουλειά ως ξεναγός.
So many years ago, we worked closely.	Πριν από τόσα χρόνια, ασχοληθήκαμε στενά.
He thought carefully about it.	Σκέφτηκε προσεκτικά το θέμα.
A child was in front of the camera.	Ένα παιδί ήταν μπροστά στην κάμερα.
The enemies of the kingdom were invested by strange creatures.	Οι εχθροί του βασιλείου επενδύθηκαν από παράξενα πλάσματα.
Dense clouds filled the sky.	Πυκνά σύννεφα γέμισαν τον ουρανό.
He is the richest man on this road.	Είναι ο πλουσιότερος άνθρωπος σε αυτόν τον δρόμο.
He was appointed to his post.	Διορίστηκε στη θέση του.
A village was a gathering place for nomadic cattle breeders.	Ένα χωριό ήταν τόπος συγκέντρωσης των νομάδων κτηνοτρόφων.
The central bank of this country is independent.	Η κεντρική τράπεζα αυτής της χώρας είναι ανεξάρτητη.
This is the cheapest way to ship goods.	Αυτός είναι ο φθηνότερος τρόπος αποστολής εμπορευμάτων.
Understands the risks.	Καταλαβαίνει τους κινδύνους.
Very green and moist.	Πολύ πράσινο και υγρό.
However, this was not a surprise.	Ωστόσο, αυτό δεν ήταν έκπληξη.
Socrates argued that justice is the most perfect state.	Ο Σωκράτης υποστήριξε ότι η δικαιοσύνη είναι η τελειότερη πολιτεία.
The market is flooded with cheap imports	Η αγορά κατακλύζεται από φθηνές εισαγωγές
He returned in a few minutes.	Σε λίγα λεπτά επέστρεψε.
He stood outside the door, holding a baby.	Στάθηκε έξω από την πόρτα, κρατώντας ένα μωρό.
The clouds slid lazily into the dim night sky.	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον αμυδρό βραδινό ουρανό.
The opposition had a policy of racial quotas.	Η αντιπολίτευση είχε μια πολιτική φυλετικών ποσοστώσεων.
Nowadays many buildings have geothermal heating.	Στις μέρες μας πολλά κτίρια διαθέτουν γεωθερμική θέρμανση.
She let out a groan.	Εκείνη έβγαλε ένα βογγητό.
Police are looking for a gunman.	Η αστυνομία αναζητά έναν ένοπλο.
The old lady sighed and then fell asleep.	Η ηλικιωμένη κυρία αναστέναξε και μετά αποκοιμήθηκε.
The watch is made of platinum.	Το ρολόι είναι κατασκευασμένο από πλατίνα.
One folder contains hundreds	Ένας φάκελος περιέχει εκατοντάδες
A strip of fabric is tied around her head.	Μια λωρίδα υφάσματος είναι δεμένη γύρω από το κεφάλι της.
Do not dare to go to the forest alone.	Μην τολμήσετε στο δάσος μόνοι σας.
The next scene was a circus.	Η επόμενη σκηνή ήταν ένα τσίρκο.
The mountain was crowded with hikers.	Το βουνό ήταν μπουκωμένο από πεζοπόρους.
A beautiful young girl with long red hair?	Ένα όμορφο νεαρό κορίτσι με μακριά κόκκινα μαλλιά;
It was very easy to read.	Ήταν πολύ εύκολη στην ανάγνωση.
The fire was lit to roast chestnuts.	Η φωτιά άναψε για να ψηθούν κάστανα.
He blamed him for all the problems.	Τον κατηγόρησε για όλα τα προβλήματα.
They said they escaped persecution.	Είπαν ότι διέφυγαν από τη δίωξη.
This house has a messy look from other houses.	Αυτή η κατοικία έχει μια ακατάστατη εμφάνιση από άλλα σπίτια.
We can not live with hope alone.	Δεν μπορούμε να ζήσουμε μόνο με την ελπίδα.
The queen's guards were heavily armed.	Οι φρουροί της βασίλισσας ήταν βαριά οπλισμένοι.
The government imposed unfavorable restrictions on minority groups.	Η κυβέρνηση επέβαλε δυσμενείς περιορισμούς στις μειονοτικές ομάδες.
Many local political organizations were formed.	Δημιουργήθηκαν πολλές τοπικές πολιτικές οργανώσεις.
The church was surrounded by a large garden.	Η εκκλησία περιβαλλόταν από μεγάλο κήπο.
The ship disappeared from sight.	Το πλοίο εξαφανίστηκε από τα μάτια.
They seemed completely indifferent to the job.	Έδειχναν εντελώς αδιάφοροι για τη δουλειά.
The new minister promised to eradicate corruption.	Ο νέος υπουργός υποσχέθηκε να ξεριζώσει τη διαφθορά.
The activity is usually carried out by migrant workers.	Η δραστηριότητα εκτελείται συνήθως από μετανάστες εργάτες.
A small forest here provides plenty of firewood.	Ένα μικρό δάσος εδώ παρέχει άφθονα καυσόξυλα.
To pursue a career as an artist.	Να ακολουθήσει μια καριέρα ως καλλιτέχνης.
The alarm started ringing.	Το ξυπνητήρι άρχισε να χτυπάει.
In some countries, they were treated as criminals and executed.	Σε ορισμένες χώρες, αντιμετωπίστηκαν ως εγκληματίες και εκτελέστηκαν.
The lawyer's office was tidy.	Το γραφείο του δικηγόρου ήταν τακτοποιημένο.
Studies have shown that rats are smarter than dogs.	Μελέτες έχουν δείξει ότι οι αρουραίοι είναι πιο έξυπνοι από τους σκύλους.
Each planet revolves around its own axis.	Κάθε πλανήτης περιστρέφεται γύρω από τον δικό του άξονα.
Do not put these cookies in your mouth.	Μην βάζετε αυτά τα μπισκότα στο στόμα σας.
The flowers were purple, pink, yellow and white.	Τα λουλούδια ήταν μοβ, ροζ, κίτρινα και λευκά.
So he did what he had forgotten.	Έκανε λοιπόν ότι το είχε ξεχάσει.
The mouth is part of the body.	Το στόμα είναι μέρος του σώματος.
The food is delicious.	Το φαγητό είναι πεντανόστιμο.
Defendant said the victim made his claim.	Ο κατηγορούμενος είπε ότι το θύμα έκανε τον ισχυρισμό του.
The phrase literally means "at the end".	Η φράση σημαίνει κυριολεκτικά «στο τέλος».
The highway is full of gas stations.	Ο αυτοκινητόδρομος είναι γεμάτος βενζινάδικα.
His ancestors were members of the royal family.	Οι πρόγονοί του ήταν μέλη της βασιλικής οικογένειας.
The meeting was held in complete secrecy.	Η συνάντηση διεξήχθη με άκρα μυστικότητα.
Under the clouds, it sometimes rains.	Κάτω από τα σύννεφα, μερικές φορές βρέχει.
Due to his allergies, he can not eat fish.	Λόγω των αλλεργιών του, δεν μπορεί να φάει ψάρι.
The product is sold nationwide.	Το προϊόν πωλείται πανελλαδικά.
Not so long ago, zoos were private institutions.	Όχι πολύ καιρό πριν, οι ζωολογικοί κήποι ήταν ιδιωτικά ιδρύματα.
His eyes widened.	Τα μάτια του αποτράπηκαν.
Shortcuts can be used instead of periods.	Μπορούν να χρησιμοποιηθούν συντομεύσεις αντί για τελείες.
The bird escaped unharmed.	Το πουλί γλίτωσε αβλαβές.
The pupils of an animal's eyes are colored with melanin.	Οι κόρες των ματιών ενός ζώου είναι χρωματισμένες με μελανίνη.
Prices have escalated sharply.	Οι τιμές έχουν κλιμακωθεί απότομα.
But his heart sank.	Όμως η καρδιά του βούλιαξε.
Jamie trained every day, preparing for the tournament.	Ο Τζέιμι προπονούνταν κάθε μέρα, προετοιμαζόμενος για το τουρνουά.
It is easier to stay warm.	Είναι πιο εύκολο να μείνετε ζεστοί.
Their country is prone to earthquakes.	Η χώρα τους είναι επιρρεπής σε σεισμούς.
Water vapor rises from the earth's surface.	Οι υδρατμοί ανεβαίνουν από την επιφάνεια της γης.
This country needs an efficient transport system.	Αυτή η χώρα χρειάζεται ένα αποτελεσματικό σύστημα μεταφορών.
The villa is very beautiful.	Η βίλα είναι πολύ όμορφη.
That's when the homemade old lady appeared.	Τότε ακριβώς εμφανίστηκε η σπιτική ηλικιωμένη κυρία.
Components	Συστατικά
Questions must be answered.	Τα ερωτήματα πρέπει να απαντηθούν.
Many refugees have also already left.	Πολλοί πρόσφυγες επίσης έχουν ήδη φύγει.
Many of these oxen were starving.	Πολλά από αυτά τα βόδια λιμοκτονούσαν.
All attempts to cure this man failed.	Όλες οι προσπάθειες για τη θεραπεία αυτού του ανθρώπου απέτυχαν.
Urban planners want to demolish old buildings.	Οι πολεοδόμοι θέλουν να κατεδαφιστούν παλιά κτίρια.
He is said to be a smart man.	Λέγεται ότι είναι ένας έξυπνος άνθρωπος.
You should never eat crocodile food,	Δεν πρέπει ποτέ να παίρνεις φαγητό από κροκόδειλο,
The government's annual bonds had plummeted in value.	Τα ετήσια ομόλογα της κυβέρνησης είχαν πέσει κατακόρυφα σε αξία.
In the dry season, the animals are particularly vulnerable.	Στην ξηρή περίοδο, τα ζώα είναι ιδιαίτερα ευάλωτα.
The praise stopped when the door opened.	Ο έπαινος διακόπηκε όταν άνοιξε η πόρτα.
To add salt, use a salt shaker.	Για να προσθέσετε αλάτι, χρησιμοποιήστε μια αλατιέρα.
Fill in the blank with the correct country.	Συμπληρώστε το κενό με τη σωστή χώρα.
Many planets are visible to the naked eye.	Αρκετοί πλανήτες φαίνονται με γυμνό μάτι.
They continue to smoke.	Συνεχίζουν να καπνίζουν.
I tend to agree with her.	Έχω την τάση να συμφωνήσω μαζί της.
He threatened to resign.	Απείλησε να παραιτηθεί.
Families grow corn, beans and pumpkins.	Οι οικογένειες καλλιεργούν καλαμπόκι, φασόλια και κολοκύθες.
Various theories have been formulated.	Έχουν διατυπωθεί διάφορες θεωρίες.
The judge declared injustice in this case.	Ο δικαστής κήρυξε αδικία σε αυτή την υπόθεση.
The theme park is world famous.	Το θεματικό πάρκο είναι διάσημο παγκοσμίως.
The ant was killed with a bayonet.	Το μυρμήγκι σκοτώθηκε με ξιφολόγχη.
He knew very little about other countries.	Γνώριζε πολύ λίγα για άλλες χώρες.
His family had relations with the mayor.	Η οικογένειά του είχε σχέσεις με τον δήμαρχο.
This plant is very toxic.	Αυτό το φυτό είναι πολύ τοξικό.
My classmates say this about me.	Οι συμμαθητές μου το λένε αυτό για μένα.
A number of species on the verge of extinction.	Ένας αριθμός ειδών στα όρια της εξαφάνισης.
The water pipes are too short to reach the kitchen.	Οι σωλήνες του νερού είναι πολύ κοντοί για να φτάσουν στην κουζίνα.
The weight activated the lock.	Το βάρος ενεργοποίησε την κλειδαριά.
Some have suggested an alternative approach.	Κάποιοι έχουν προτείνει μια εναλλακτική προσέγγιση.
A large number of booksellers sell used books.	Ένας μεγάλος αριθμός βιβλιοπωλών πουλά μεταχειρισμένα βιβλία.
Unfortunately, the old building was destroyed by the explosion.	Δυστυχώς, το παλιό κτίριο καταστράφηκε από την έκρηξη.
Prisoners were beaten regularly.	Οι κρατούμενοι ξυλοκοπούνταν τακτικά.
Children's creativity is limited.	Η δημιουργικότητα των παιδιών είναι περιορισμένη.
We will never abandon them.	Δεν θα τους εγκαταλείψουμε ποτέ.
Good opportunity!	Καλη ευκαιρια!
They went to war with their neighbors to the north.	Πήγαν στον πόλεμο με τους γείτονές τους στα βόρεια.
The vegetables were all good.	Τα λαχανικά ήταν όλα καλά.
She brought with her a series of manuscripts.	Έφερε μαζί της μια σειρά από χειρόγραφα.
The cow slowly lowered to the ground.	Η αγελάδα χαμήλωσε αργά στο έδαφος.
The clinic is almost deserted this afternoon.	Η κλινική είναι σχεδόν έρημη σήμερα το απόγευμα.
The shops were buzzing with customers.	Τα μαγαζιά έσφυζαν από πελάτες.
With the book open, he began to read.	Με το βιβλίο ανοιχτό, άρχισε να διαβάζει.
Almost everyone gets sick sooner or later.	Σχεδόν όλοι αρρωσταίνουν αργά ή γρήγορα.
The straps creaked as he lifted the kettle.	Οι ιμάντες έτριξαν καθώς σήκωσε τον βραστήρα.
They agreed to meet at a specific point.	Συμφώνησαν να συναντηθούν σε ένα συγκεκριμένο σημείο.
Do this carefully.	Κάντε αυτό προσεκτικά.
A tractor was grazing the field.	Ένα τρακτέρ βοσκούσε το χωράφι.
We saw a flock of birds circling above.	Είδαμε ένα κοπάδι πουλιών να κάνει κύκλους από πάνω.
A specific taste is essential.	Μια συγκεκριμένη γεύση είναι απαραίτητη.
The moon hid behind a cloud.	Το φεγγάρι κρύφτηκε πίσω από ένα σύννεφο.
Acts of bravery are becoming more common.	Οι πράξεις γενναιότητας είναι όλο και πιο κοινές.
The mountain has become an important attraction for tourists.	Το βουνό έχει γίνει σημαντικός πόλος έλξης για τους τουρίστες.
A nearby town was experiencing drought.	Μια πόλη κοντά βίωνε ξηρασία.
This will prevent them from migrating.	Αυτό θα τους αποτρέψει από τη μετανάστευση.
It is sometimes argued that the future is unpredictable.	Μερικές φορές υποστηρίζεται ότι το μέλλον είναι απρόβλεπτο.
The guerrillas received widespread support.	Οι αντάρτες έλαβαν ευρεία υποστήριξη.
His fingers were tangled on the balcony railing.	Τα δάχτυλά του ήταν μπλεγμένα στο κάγκελο του μπαλκονιού.
When the birds stopped chirping, there was silence.	Όταν τα πουλιά σταμάτησαν να κελαηδούν, επικράτησε σιωπή.
Prison holds the most dangerous criminals.	Η φυλακή κρατά τους πιο επικίνδυνους εγκληματίες.
Tear your check.	Σκίστε την επιταγή σας.
The farmer's crop did not yield edible fruit this year.	Η σοδειά του αγρότη δεν απέδωσε εδώδιμα φρούτα φέτος.
Many foreigners tend to drink a lot.	Πολλοί ξένοι έχουν την τάση να πίνουν πολύ.
You need a closet to store clothes.	Χρειάζεται ντουλάπα για την αποθήκευση ρούχων.
The queen smiled.	Η βασίλισσα χαμογέλασε.
Young people drank at the sports bar.	Οι νέοι έπιναν στο αθλητικό μπαρ.
There was no obvious explanation.	Δεν υπήρχε προφανής εξήγηση.
The deposition came as a huge surprise.	Η κατάθεση προκάλεσε τεράστια έκπληξη.
An official statement is expected this morning.	Επίσημη δήλωση αναμένεται σήμερα το πρωί.
The color is quite dull.	Το χρώμα είναι αρκετά θαμπό.
This road is a nightmare to drive at night.	Αυτός ο δρόμος είναι ένας εφιάλτης για να οδηγείς τη νύχτα.
The soldiers were defeated during a battle.	Οι στρατιώτες ηττήθηκαν κατά τη διάρκεια μιας μάχης.
The future requires cleaner energy.	Το μέλλον απαιτεί μια καθαρότερη ενέργεια.
She liked to sing and dance.	Της άρεσε να τραγουδάει και να χορεύει.
If you play this game too often, you will get addicted.	Αν παίζετε αυτό το παιχνίδι πολύ συχνά, θα εθιστείτε.
This road will be widened.	Αυτός ο δρόμος θα διαπλατυνθεί.
She was completely absorbed in her thoughts.	Ήταν εντελώς απορροφημένη στις σκέψεις της.
We have a small white dog.	Έχουμε ένα μικρό λευκό σκυλάκι.
Suddenly the ground beneath our feet began to tremble.	Ξαφνικά το έδαφος κάτω από τα πόδια μας άρχισε να τρέμει.
We have to save water if we want to stay here.	Θα πρέπει να εξοικονομήσουμε νερό αν θέλουμε να μείνουμε εδώ.
Pip stood anxiously by the door.	Η Πιπ στάθηκε ανήσυχη δίπλα στην πόρτα.
The dialogue was marked by angry voices.	Ο διάλογος σημειώθηκε από θυμωμένες φωνές.
The whole earth is covered with snow.	Όλη η γη είναι καλυμμένη με χιόνι.
Pass your hands over her hair.	Πέρασε τα χέρια σου πάνω από τα μαλλιά της.
A warm, musky scent filled the room.	Μια ζεστή, μοσχομυρώδης μυρωδιά γέμισε το δωμάτιο.
The ship sails north and then turns west.	Το πλοίο πλέει βόρεια και μετά στρίβει δυτικά.
He is fooling himself.	Κοροϊδεύει τον εαυτό του.
The children went to bed at dusk.	Τα παιδιά πήγαν για ύπνο το σούρουπο.
A criminal forced his way into his victim's house.	Ένας κακοποιός μπήκε με το ζόρι στο σπίτι του θύματός του.
Nowadays, shoe repair is fast and cheap.	Στις μέρες μας, η επισκευή παπουτσιών είναι γρήγορη και φθηνή.
After a long discussion, the city council approved the project.	Μετά από μακρά συζήτηση, το δημοτικό συμβούλιο ενέκρινε το έργο.
The witch plunged her fangs into the child's throat.	Η μάγισσα βύθισε τους κυνόδοντες της στο λαιμό του παιδιού.
Every child will eat a hot meal at school.	Κάθε παιδί θα τρώει ένα ζεστό γεύμα στο σχολείο.
The attractive young man smiled shyly.	Ο ελκυστικός νεαρός χαμογέλασε ντροπαλά.
The whole room has been destroyed.	Ολόκληρο το δωμάτιο έχει καταστραφεί.
Mechanized agriculture is a major concern.	Η μηχανοποιημένη γεωργία αποτελεί μείζον μέλημα.
Build wooden houses and plant trees.	Φτιάξτε ξύλινα σπίτια και φυτέψτε δέντρα.
He refused to admit any wrongdoing.	Αρνήθηκε να παραδεχτεί οποιαδήποτε αδικοπραγία.
The answers to the following questions are given below.	Οι απαντήσεις στις ακόλουθες ερωτήσεις δίνονται παρακάτω.
This is the softest cheese here.	Αυτό είναι το πιο μαλακό τυρί εδώ.
Police rarely show up in the slums.	Η αστυνομία σπάνια εμφανίζεται στις φτωχογειτονιές.
A style characterized by simplicity.	Ένα στυλ που χαρακτηρίζεται από απλότητα.
Oh, oh, oh.	Ομ, ομ, ομ.
Many of his music is gloomy.	Πολλές από τις μουσικές του είναι ζοφερές.
I will buy some flowers for my mother.	Θα αγοράσω μερικά λουλούδια για τη μητέρα μου.
You can not go through this gate!	Δεν μπορείς να περάσεις από αυτή την πύλη!
Other similar species seem just as unlikely.	Άλλα παρόμοια είδη φαίνονται εξίσου απίθανα.
Charm is hard to resist.	Η γοητεία είναι δύσκολο να αντισταθείς.
Divide the number of students by the total number.	Διαιρέστε τον αριθμό των μαθητών με τον συνολικό αριθμό.
The apple was red.	Το μήλο ήταν κόκκινο.
The full moon rises above the arid landscape.	Η πανσέληνος ανατέλλει πάνω από το άνυδρο τοπίο.
Poor oral hygiene is the cause of caries.	Η κακή στοματική υγιεινή είναι η αιτία της τερηδόνας.
The ancient relics discovered here were invaluable.	Τα αρχαία λείψανα που ανακαλύφθηκαν εδώ ήταν ανεκτίμητα.
A male voice echoed in the hallway.	Μια αντρική φωνή αντήχησε στον διάδρομο.
The security exploded while we were rehearsing.	Η ασφάλεια έσκασε ενώ κάναμε πρόβες.
Ursula's house is on fire with candles.	Το σπίτι της Ούρσουλα φλέγεται από κεριά.
The birds ate the worms.	Τα πουλιά έφαγαν τα σκουλήκια.
You can use the money to buy a house.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τα χρήματα για να αγοράσετε ένα σπίτι.
The other's eyes narrowed.	Τα μάτια της άλλης στένεψαν.
An explosion occurred in the forest.	Έκρηξη σημειώθηκε στο δάσος.
Do you think you will be back in time?	Πιστεύετε ότι θα ξαναέρθετε του χρόνου;
She then confessed to her friend her worst fears.	Στη συνέχεια εκμυστηρεύτηκε στη φίλη της τους χειρότερους φόβους της.
The criminal justice system urgently needs reform.	Το σύστημα ποινικής δικαιοσύνης χρειάζεται επειγόντως μεταρρύθμιση.
The princess dress was made of silk.	Το φόρεμα της πριγκίπισσας ήταν φτιαγμένο από μετάξι.
Few remember his name today.	Λίγοι θυμούνται το όνομά του σήμερα.
The rocket flew wildly off course.	Ο πύραυλος πέταξε άγρια ​​εκτός πορείας.
Police say the deaths were accidental.	Η αστυνομία υποστηρίζει ότι οι θάνατοι ήταν τυχαίοι.
The young man rushed to the door.	Ο νεαρός όρμησε στην πόρτα.
They stayed awake until late.	Έμειναν ξύπνιοι μέχρι αργά.
No need to take notes.	Είναι περιττό να κρατάτε σημειώσεις.
Bob pushed the ferret out of his hiding place.	Ο Μπομπ πίεσε το κουνάβι να βγει από την κρυψώνα του.
He should have known better.	Θα έπρεπε να ξέρει καλύτερα.
I have no idea how it happened.	Δεν έχω ιδέα πώς έγινε.
But the unhappy are well aware of their conscience.	Αλλά οι δυστυχισμένοι σημαιώνουν καλά την ευσυνειδησία τους.
His plans were thwarted.	Τα σχέδιά του ματαιώθηκαν.
He did not know whether to laugh or cry.	Δεν ήξερε αν να γελάσει ή να κλάψει.
The ship was floating in the waves of the ocean.	Το πλοίο επέπλεε στα κύματα του ωκεανού.
I remember visiting the sanctuary.	Θυμάμαι ότι επισκέφτηκα το ιερό.
He showed a hand to the man who had driven his taxi.	Έδειξε ένα χέρι στον άντρα που είχε οδηγήσει το ταξί του.
Robin flew again.	Ο Ρόμπιν πέταξε ξανά.
These dishes are too hot to eat.	Αυτά τα πιάτα είναι πολύ ζεστά για να τα φάτε.
But the cycle is complete.	Ο κύκλος όμως έχει ολοκληρωθεί.
Everyone else started whistling.	Όλοι οι άλλοι άρχισαν να σφυρίζουν.
Police are accused of barbarism.	Η αστυνομία κατηγορείται για βαρβαρότητα.
Our city is known for our fine wines.	Η πόλη μας είναι γνωστή για τα εκλεκτά κρασιά μας.
The scaffolding collapsed when a man was working up there.	Η σκαλωσιά κατέρρευσε όταν ένας άνδρας δούλευε εκεί πάνω.
A block entered the building.	Μπήκε φραγμός μέσα στο κτίριο.
Carps form schools and eat plankton.	Οι κυπρίνοι σχηματίζουν σχολεία και τρώνε πλαγκτόν.
The construction that will house the bridge is very impressive.	Η κατασκευή που θα στεγάσει τη γέφυρα είναι πολύ εντυπωσιακή.
The new bench is exquisitely carved.	Ο νέος πάγκος είναι εξαίσια σκαλισμένος.
Many studies have shown a link between stress and illness.	Πολλές μελέτες έχουν δείξει μια σχέση μεταξύ άγχους και ασθένειας.
A fisherman's boat slowly drifted near the shore.	Η βάρκα ενός ψαρά παρέσυρε αργά, κοντά στην ακτή.
He prefers to go by bus.	Προτιμά να πηγαίνει με λεωφορείο.
She covered her face.	Κάλυψε το πρόσωπό της.
Amy drove the tractor for an hour.	Η Έιμι οδήγησε το τρακτέρ για μια ώρα.
The planet has an overwhelming atmosphere.	Ο πλανήτης έχει μια συντριπτική ατμόσφαιρα.
Slimy eels abound in the river.	Τα γλοιώδη χέλια αφθονούν στο ποτάμι.
Next, you will need two tablespoons of butter.	Στη συνέχεια, θα χρειαστείτε δύο κουταλιές της σούπας βούτυρο.
This is mainly due to global warming.	Αυτό οφείλεται κυρίως στην υπερθέρμανση του πλανήτη.
The human genome was decoded in the last century	Το ανθρώπινο γονιδίωμα αποκωδικοποιήθηκε τον περασμένο αιώνα
They were ordered to keep their fire.	Τους διέταξαν να κρατήσουν τα πυρά τους.
The moon soon sinks over the ridge.	Το φεγγάρι σύντομα βυθίζεται πάνω από την κορυφογραμμή.
Your suggestions are highly appreciated.	Οι προτάσεις σας εκτιμώνται ιδιαίτερα.
I let the cat out.	Άφησα τη γάτα να βγει.
Many tulips bloom in spring.	Πολλές τουλίπες ανθίζουν την άνοιξη.
The leaves on the tree were lush and green.	Τα φύλλα στο δέντρο ήταν πλούσια και πράσινα.
I was upset by my illness.	Ήμουν αναστατωμένος από την ασθένειά μου.
He stopped at a gas station.	Σταμάτησε σε ένα βενζινάδικο.
The press reported the incident.	Ο Τύπος ανέφερε το περιστατικό.
Measures are needed to combat the spread of the epidemic.	Απαιτούνται μέτρα για την καταπολέμηση της εξάπλωσης της επιδημίας.
I will try to clarify this.	Θα προσπαθήσω να το ξεκαθαρίσω αυτό.
He told them about his journey around the world.	Τους μίλησε για το ταξίδι του σε όλο τον κόσμο.
The people are contemptuous.	Ο λαός είναι περιφρονητικός.
A cocoon protects the insect larva until it emerges.	Ένα κουκούλι προστατεύει την προνύμφη του εντόμου μέχρι να αναδυθεί.
It was a golden age.	Ήταν μια χρυσή εποχή.
Music is an integral part of human life.	Η μουσική είναι αναπόσπαστο κομμάτι της ανθρώπινης ζωής.
The soldiers were in complete control.	Οι στρατιώτες είχαν τον απόλυτο έλεγχο.
The exams were tough, so they had to review.	Οι εξετάσεις ήταν σκληρές, οπότε έπρεπε να αναθεωρήσουν.
The fumes will kill you!	Οι αναθυμιάσεις θα σε σκοτώσουν!
John was given extra time to complete his work.	Στον John δόθηκε ένας επιπλέον χρόνος για να ολοκληρώσει το έργο του.
The heat wave caused the average temperatures to rise above normal.	Το κύμα καύσωνα προκάλεσε τις μέσες θερμοκρασίες να ανέβουν πάνω από το κανονικό.
People are generally satisfied with their lives.	Οι άνθρωποι είναι γενικά ικανοποιημένοι με τη ζωή τους.
Many plants grow there.	Πολλά φυτά φυτρώνουν εκεί.
He woke up around midnight with a terrible toothache.	Ξύπνησε γύρω στα μεσάνυχτα με έναν τρομερό πονόδοντο.
She reviewed her report.	Αναθεώρησε την έκθεσή της.
The Prime Minister wanted to see this province prosper.	Ο πρωθυπουργός ήθελε να δει αυτή την επαρχία να ευημερεί.
The evidence was incontrovertible.	Τα στοιχεία ήταν αδιάψευστα.
This soup is delicious!	Αυτή η σούπα είναι νόστιμη!
The wallet was closed.	Το πορτοφόλι ήταν κλειστό.
Clouds slid lazily into the dim morning sky	Σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον αμυδρό πρωινό ουρανό
The stairs connect the upper branches.	Οι σκάλες συνδέουν τα πάνω κλαδιά.
They had both gone to school together.	Είχαν πάει και οι δύο μαζί σχολείο.
This table is made of oil.	Αυτός ο πίνακας είναι από λάδι.
Students often criticized the government.	Οι μαθητές ασκούσαν συχνά κριτική στην κυβέρνηση.
He was spinning in pain.	Στριφογύριζε από τον πόνο.
Morris wore overalls.	Ο Μόρις φορούσε φόρμες.
The magazine has been around for over a decade.	Το περιοδικό κυκλοφορεί για πάνω από μια δεκαετία.
Presence of the Press.	Παρουσία του Τύπου.
He pulled out the curtains, but the star was invisible.	Έβγαλε τις κουρτίνες, αλλά το αστέρι ήταν αόρατο.
I skipped lunch yesterday.	Παρέλειψα το μεσημεριανό γεύμα χθες.
You need to fill the pot with water.	Θα πρέπει να γεμίσετε την κατσαρόλα με νερό.
There is evidence for the role that bacteria play.	Υπάρχουν στοιχεία για το ρόλο που παίζουν τα βακτήρια.
I'm thirsty.	Διψάω.
The company's products are presented all over the world.	Τα προϊόντα της εταιρείας παρουσιάζονται σε όλο τον κόσμο.
You won a big prize.	Κέρδισες ένα μεγάλο βραβείο.
Multiple sclerosis is a disease of the nervous system.	Η σκλήρυνση κατά πλάκας είναι μια ασθένεια του νευρικού συστήματος.
Dad ate corn and beans.	Ο μπαμπάς έφαγε καλαμπόκι και φασόλια.
They are usually held at gunpoint.	Συνήθως κρατούνται υπό την απειλή όπλου.
Some residents of the city refuse to leave.	Κάποιοι κάτοικοι της πόλης αρνούνται να φύγουν.
He tried to open the safe.	Προσπάθησε να ανοίξει το χρηματοκιβώτιο.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Ρωτήστε τον γιατί δεν τρώει κρέας.
The meeting was adjourned.	Η συνεδρίαση διεκόπη.
The villagers were surprised to learn this story.	Οι χωρικοί έμειναν έκπληκτοι όταν έμαθαν αυτή την αφήγηση.
An apotheosis of cultural colonialism.	Μια αποθέωση της πολιτιστικής αποικιοκρατίας.
We need to talk seriously about these trends.	Πρέπει να μιλήσουμε σοβαρά για αυτές τις τάσεις.
The river gradually narrowed.	Το ποτάμι στένεψε σταδιακά.
She fell for the wrong man.	Έπεσε στον λάθος άντρα.
Pour cream into the bowl.	Έριξε κρέμα στο μπολ.
Open the throttle.	Ανοίξτε το γκάζι.
The policeman was seriously injured in the exchange of gunfire.	Από την ανταλλαγή πυροβολισμών τραυματίστηκε σοβαρά ο αστυνομικός.
He did the test.	Έκανε το τεστ.
The mourners complained about the delays.	Οι μετακινούμενοι γκρίνιαζαν για τις καθυστερήσεις.
My cat blocked the way.	Η γάτα μου έκλεισε το δρόμο.
The government is losing its supporters.	Η κυβέρνηση χάνει τους υποστηρικτές της.
We saw three girls dancing.	Είδαμε τρία κορίτσια να χορεύουν.
The subway is extremely safe.	Ο υπόγειος σιδηρόδρομος είναι εξαιρετικά ασφαλής.
This park is home to exotic plants and animals.	Αυτό το πάρκο φιλοξενεί εξωτικά φυτά και ζώα.
The explosion woke everyone up.	Η έκρηξη ξύπνησε τους πάντες.
Late in the afternoon, he began to see things.	Αργά το απόγευμα, άρχισε να βλέπει πράγματα.
These sources provide a glimpse of the past civilization.	Αυτές οι πηγές προσφέρουν μια εικόνα του παρελθόντος πολιτισμού.
Be patient.	Κάνε υπομονή.
The small pizzeria was deserted.	Η μικρή πιτσαρία ήταν έρημη.
The majority of scientists believe that this is extremely unlikely.	Η πλειοψηφία των επιστημόνων πιστεύει ότι αυτό είναι εξαιρετικά απίθανο.
It is difficult to measure his mood.	Είναι δύσκολο να μετρήσεις τη διάθεσή του.
The villagers were reluctant to share their secret recipes.	Οι χωρικοί ήταν απρόθυμοι να μοιραστούν τις μυστικές συνταγές τους.
There is also wire mesh and wire mesh.	Υπάρχει και συρματόπλεγμα και συρματόπλεγμα.
This area is known for heavy snowfall.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τις έντονες χιονοπτώσεις.
Go and get your ball.	Πήγαινε και πάρε την μπάλα σου.
Judges are apolitical.	Οι δικαστές είναι απολιτικοί.
Apples are generally grown in warm climates.	Τα μήλα γενικά καλλιεργούνται σε ζεστά κλίματα.
He is proud of his daughter's success.	Είναι περήφανος για την επιτυχία της κόρης του.
He learned to count to ten.	Έμαθε να μετράει μέχρι το δέκα.
He put his card in her hand.	Έβαλε την κάρτα του στο χέρι της.
A journalist on stage, however, sees things differently.	Ένας δημοσιογράφος στη σκηνή, ωστόσο, βλέπει τα πράγματα διαφορετικά.
Chemical weapons were used against the people.	Χρησιμοποιήθηκαν χημικά όπλα εναντίον του λαού.
They have a wide variety of teas in this market.	Έχουν μεγάλη ποικιλία τσαγιών σε αυτήν την αγορά.
She was constantly complaining about her inability to lose weight.	Παραπονιόταν συνεχώς για την αδυναμία της να χάσει βάρος.
A white feather floated gently on the ground.	Ένα λευκό φτερό επέπλεε απαλά στο έδαφος.
The speaker called for further disarmament.	Ο ομιλητής ζήτησε περαιτέρω αφοπλισμό.
The house has seven bedrooms.	Το σπίτι έχει επτά υπνοδωμάτια.
My throat was dry.	Ο λαιμός μου ήταν στεγνός.
The boy ran impatiently to his school bus.	Το αγόρι έτρεξε ανυπόμονα προς το σχολικό του λεωφορείο.
He was caught in a terrible storm.	Τον έπιασε μια τρομερή καταιγίδα.
People generally become great leaders early in life.	Οι άνθρωποι γενικά γίνονται σπουδαίοι ηγέτες νωρίς στη ζωή.
Here and there, he scolded his son.	Που και που, επέπληξε τον γιο του.
You need to sort the apples into groups.	Πρέπει να ταξινομήσετε τα μήλα σε ομάδες.
The shelter was strong, but the floor was wet.	Το καταφύγιο ήταν δυνατό, αλλά το πάτωμα ήταν βρεγμένο.
The streets were full.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι.
People owe a lot of debt to bees.	Οι άνθρωποι οφείλουν μεγάλο χρέος στις μέλισσες.
Martha hates to cook for herself.	Η Μάρθα μισεί να μαγειρεύει για τον εαυτό της.
A small rural village.	Ένα μικρό αγροτικό χωριό.
And finally, a carousel with stuffed animals.	Και, τέλος, ένα καρουζέλ με λούτρινα ζωάκια.
Experts disagree on how many species there are.	Οι ειδικοί διαφωνούν για το πόσα είδη υπάρχουν.
The knife was sharpened.	Το μαχαίρι ήταν ακονισμένο.
My cousin is getting married next week.	Ο ξάδερφός μου παντρεύεται την επόμενη εβδομάδα.
The prices are reasonable, but the quality is poor.	Οι τιμές είναι λογικές, αλλά η ποιότητα είναι κακή.
Enough soil was cut above the barren land.	Αρκετό χώμα κόπηκε πάνω από την άγονη γη.
The comatose patient was in a coma.	Ο ασθενής σε κώμα ήταν σε κώμα.
These men are wanted for questioning.	Αυτοί οι άνδρες αναζητούνται για ανάκριση.
His house was very comfortable.	Το σπίτι του ήταν πολύ άνετο.
The trainer warned us not to play.	Ο εκπαιδευτής προειδοποίησε ότι δεν πρέπει να παίζουμε.
The rhythm of the drum kept time with the dancers.	Ο ρυθμός του τυμπάνου κρατούσε χρόνο με τους χορευτές.
We are not going to waste time arguing about this.	Δεν πρόκειται να χάσουμε χρόνο διαφωνώντας για αυτό.
The candidate was decent and confident.	Ο υποψήφιος ήταν αξιοπρεπής και σίγουρος.
She refused to give her name to the police.	Αρνήθηκε να δώσει το όνομά της στην αστυνομία.
A man driving an antique car sped by.	Ένας άνδρας που οδηγούσε ένα αυτοκίνητο αντίκα πέρασε με ταχύτητα.
William rested his hand gently on the young woman's shoulder.	Ο Γουίλιαμ ακούμπησε απαλά το χέρι του στον ώμο της νεαρής γυναίκας.
He had no reason to believe the rumors.	Δεν είχε κανένα λόγο να πιστέψει τις φήμες.
So he visited the doctor.	Επισκέφτηκε λοιπόν τον γιατρό.
Strawberries are an ideal summer treat.	Οι φράουλες είναι μια ιδανική καλοκαιρινή απόλαυση.
It has grown wildly out of control.	Έχει μεγαλώσει άγρια ​​ανεξέλεγκτα.
There are usually long queues at ticket offices.	Συνήθως υπάρχουν μεγάλες ουρές στα εκδοτήρια εισιτηρίων.
While the women traveled with children, the men visited their village.	Ενώ οι γυναίκες ταξίδευαν με παιδιά, οι άντρες επισκέπτονταν το χωριό τους.
He had a great sense of humor.	Είχε μεγάλη αίσθηση του χιούμορ.
His embroidery was delicate and artistic.	Το κέντημα του ήταν λεπτό και καλλιτεχνικό.
Some men took revenge on him for not marrying them.	Μερικοί άντρες τον εκδικήθηκαν που δεν τους παντρεύτηκε.
The bottom of some animals is soft.	Το κάτω μέρος ορισμένων ζώων είναι μαλακό.
He lived a life of quiet despair.	Έζησε μια ζωή ήσυχη απόγνωση.
The tall glass building surprised us.	Το ψηλό γυάλινο κτίριο μας ξάφνιασε.
You need to have some respect for your elders.	Πρέπει να έχετε κάποιο σεβασμό για τους μεγαλύτερους σας.
He frantically searched for the missing document.	Έψαξε μανιωδώς το έγγραφο που έλειπε.
The mall is not far from the beach.	Το εμπορικό κέντρο δεν απέχει πολύ από την παραλία.
The character has many different personalities.	Ο χαρακτήρας έχει πολλές διαφορετικές προσωπικότητες.
Seeing her shocked us.	Βλέποντάς τη μας συγκλόνισε.
A man is lying on a hospital bed, his eyes polished.	Ένας άντρας είναι ξαπλωμένος σε ένα κρεβάτι νοσοκομείου, με τα μάτια του γυαλισμένα.
The wolf screamed hungry.	Ο λύκος ούρλιαξε πεινασμένος.
The streets seemed deserted.	Οι δρόμοι έμοιαζαν έρημοι.
Unsubscribe from all messages	Κατάργηση εγγραφής σε όλα τα μηνύματα
She was a serious student.	Ήταν σοβαρή μαθήτρια.
Build bridges, not walls.	Χτίστε γέφυρες, όχι τοίχους.
It was a devastating experience for their family.	Ήταν μια καταστροφική εμπειρία για την οικογένειά τους.
The film is based on a recent novel.	Η ταινία βασίζεται σε πρόσφατο μυθιστόρημα.
The house is painted.	Το σπίτι βάφεται.
This blouse is torn and dirty.	Αυτή η μπλούζα είναι σκισμένη και λερωμένη.
Salt is preferred by those who are on a diet.	Το αλάτι προτιμάται από όσους κάνουν δίαιτα.
The scientist herself did not give birth to children.	Η ίδια η επιστήμονας δεν γέννησε παιδιά.
These figures correspond to previous reports.	Αυτά τα στοιχεία αντιστοιχούν σε προηγούμενες αναφορές.
The press chewed on the allegations.	Ο Τύπος μάσησε τις καταγγελίες.
I have to get out of here.	Πρέπει να φύγω από εδώ.
Old relatives and distant cousins ​​will dine with her.	Θα δειπνήσουν μαζί της παλιοί συγγενείς και μακρινά ξαδέρφια.
Theft is unpredictable in this country.	Η κλοπή είναι απρόβλεπτη σε αυτή τη χώρα.
Blue trenches and red brick houses.	Μπλε χαρακώματα και κόκκινα τούβλα σπίτια.
The oil gradually solidified.	Το λάδι σταδιακά στερεοποιήθηκε.
Indulge in your fantasies.	Αφεθείτε στις φαντασιώσεις σας.
His argument was apt and convincing.	Το επιχείρημά του ήταν εύστοχο και πειστικό.
The gardener spent hours working in the garden.	Ο κηπουρός περνούσε ώρες δουλεύοντας στον κήπο.
She likes reading books.	Της αρέσει να διαβάζει βιβλία.
We have found that errors are common in medical practice.	Βρήκαμε ότι τα λάθη είναι κοινά στην ιατρική πρακτική.
The city is famous for its thermal springs.	Η πόλη φημίζεται για τις ιαματικές πηγές της.
Workers gathered outside the factory.	Οι εργάτες συγκεντρώθηκαν έξω από το εργοστάσιο.
The oven is hot enough to bake a cake.	Ο φούρνος είναι αρκετά ζεστός για να ψήσετε ένα κέικ.
Blood was dripping lazily from the pit.	Το αίμα έσταζε νωχελικά από το κοίλωμα.
Please wash the spinach before cooking.	Παρακαλούμε πλύνετε το σπανάκι, πριν το ψήσετε.
Tribes are considered traditional enemies.	Οι φυλές θεωρούνται παραδοσιακοί εχθροί.
He felt sick comfortably.	Ένιωθε άρρωστος άνετα.
Apples produce most apples.	Οι μηλιές παράγουν τα περισσότερα μήλα.
He jumped in front of him.	Πήδηξε μπροστά του.
It was a decade before the train reached the mountains.	Πέρασε μια δεκαετία πριν το τρένο φτάσει στα βουνά.
It is best to bring your lunch in a package.	Είναι καλύτερο να φέρετε το μεσημεριανό σας γεύμα σε πακέτο.
Laughing the farmers threw a large stone into the river.	Γελώντας οι αγρότες πέταξαν μια μεγάλη πέτρα στο ποτάμι.
I usually go to the hairdresser.	Συνήθως πηγαίνω στο κομμωτήριο.
A gradual decrease in paper production was observed.	Παρατηρήθηκε σταδιακή μείωση της παραγωγής χαρτιού.
The athletes competed for medals.	Οι αθλητές αγωνίστηκαν για μετάλλια.
There was rivalry between these two regions.	Μεταξύ αυτών των δύο περιοχών υπήρξε αντιπαλότητα.
For many, the process was extremely painful.	Για πολλούς, η διαδικασία ήταν εξαιρετικά επώδυνη.
A company manages public transport.	Μία εταιρεία διαχειρίζεται τα μέσα μαζικής μεταφοράς.
We said goodbye to him with one hand.	Τον αποχαιρετήσαμε με ένα χέρι.
A heavy piece of wood.	Ένα βαρύ κομμάτι ξύλο.
They will soon have completed the construction of the bridge.	Σύντομα θα έχουν ολοκληρώσει την κατασκευή της γέφυρας.
There are many situations in which human freedom is restricted.	Υπάρχουν πολλές καταστάσεις στις οποίες περιορίζεται η ανθρώπινη ελευθερία.
Only four people were in the room.	Μόνο τέσσερα άτομα ήταν στο δωμάτιο.
Love is greater than hatred.	Η αγάπη είναι μεγαλύτερη από το μίσος.
Fruit is an integral part of the diet here.	Τα φρούτα είναι αναπόσπαστο μέρος της διατροφής εδώ.
The ash is spread on the crops.	Η στάχτη απλώνεται στις καλλιέργειες.
We must all be careful to make healthy food choices.	Πρέπει όλοι να προσέχουμε να κάνουμε υγιεινές διατροφικές επιλογές.
The camp was guarded day and night.	Το στρατόπεδο φυλασσόταν νύχτα μέρα.
A white horse is galloping in the fields.	Ένα λευκό άλογο καλπάζει στα χωράφια.
Archaeologists have found evidence of an ancient civilization.	Οι αρχαιολόγοι βρήκαν στοιχεία ενός αρχαίου πολιτισμού.
The police chief was relieved to hear the news.	Ο αρχηγός της αστυνομίας ανακουφίστηκε όταν έμαθε τα νέα.
Pitcher tossed the ball into the diamond.	Ο πίτσερ πέταξε τη μπάλα στο διαμάντι.
Ours is a service industry.	Η δική μας είναι βιομηχανία του τομέα των υπηρεσιών.
The singer and the guitarist started playing.	Ο τραγουδιστής και ο κιθαρίστας άρχισαν να παίζουν.
Keep some syrup for later.	Κρατήστε λίγο σιρόπι για αργότερα.
They need to convince people that what they are doing is good.	Πρέπει να πείσουν τους ανθρώπους ότι αυτό που κάνουν είναι καλό.
Remove the chicken head.	Αφαιρούμε το κεφάλι του κοτόπουλου.
Tom made a wish.	Ο Τομ έκανε μια ευχή.
The action aroused great public interest.	Η δράση προκάλεσε μεγάλο κοινό ενδιαφέρον.
Their wages were lower than those of other workers.	Οι μισθοί τους ήταν χαμηλότεροι από αυτούς των άλλων εργαζομένων.
The smell was scary.	Η μυρωδιά ήταν τρομακτική.
The biologist studied carefully.	Ο βιολόγος μελέτησε προσεκτικά.
Not content with that, he decided to clean up even more.	Δεν αρκέστηκε σε αυτό, αποφάσισε να καθαρίσει ακόμα περισσότερο.
It has become clear to me that he is right.	Μου έχει γίνει ξεκάθαρο ότι έχει δίκιο.
He fell asleep, with his guitar next to him.	Αποκοιμήθηκε, με την κιθάρα του δίπλα του.
The scent of a pine forest filled the room.	Το άρωμα ενός πευκοδάσους γέμισε το δωμάτιο.
The holes were running in her hand.	Οι τρύπες έτρεχαν στο χέρι της.
He tossed some coins in the fountain.	Πέταξε μερικά νομίσματα στο σιντριβάνι.
In short, it moves blood through the arteries.	Με λίγα λόγια, κινεί το αίμα μέσω των αρτηριών.
The woman tried to comfort him.	Η γυναίκα προσπάθησε να τον παρηγορήσει.
The jacket was made of leather.	Το σακάκι ήταν από δέρμα.
In which direction exactly?	Προς ποια κατεύθυνση ακριβώς;
Resolving the dispute was a priority.	Η επίλυση της διαφοράς ήταν προτεραιότητα.
He glanced at me and smiled.	Μου έριξε μια ματιά και χαμογέλασε.
She could feel a certain pressure on her head.	Μπορούσε να αισθανθεί μια συγκεκριμένη πίεση στο κεφάλι της.
It was her last chance to prove herself.	Ήταν η τελευταία της ευκαιρία να αποδείξει τον εαυτό της.
I have seen this star many times.	Έχω δει αυτό το αστέρι πολλές φορές.
He was as poor as the mice in the church.	Ήταν φτωχός σαν τα ποντίκια της εκκλησίας.
The wine was rough in my throat.	Το κρασί ήταν τραχύ στο λαιμό μου.
To achieve this, we will need to restructure the company.	Για να το πετύχουμε αυτό, θα χρειαστεί να αναδιαρθρώσουμε την εταιρεία.
All the evidence shows that this is true.	Όλα τα στοιχεία δείχνουν ότι αυτό είναι αλήθεια.
The author's prose is disconnected and cramped.	Η πεζογραφία του συγγραφέα είναι ασύνδετη και στριμωγμένη.
The city began to dry up.	Η πόλη άρχισε να στερεύει.
The fish swam slowly.	Το ψάρι κολυμπούσε αργά.
They are the largest river in the world.	Αποτελούν το μεγαλύτερο ποτάμι του κόσμου.
In many countries, education is free and compulsory.	Σε πολλές χώρες, η εκπαίδευση είναι δωρεάν και υποχρεωτική.
Debra bought a lottery ticket.	Η Ντέμπρα αγόρασε ένα λαχείο.
This is the person whose home we are researching.	Αυτό είναι το άτομο του οποίου το σπίτι ερευνούμε.
These glasses are vintage.	Αυτά τα ποτήρια είναι vintage.
You can never tell what will happen.	Ποτέ δεν μπορείς να πεις τι θα συμβεί.
Africa's population continued to grow rapidly.	Ο πληθυσμός της Αφρικής συνέχισε να αυξάνεται ραγδαία.
Her blue eyes pierced his soul.	Τα γαλάζια μάτια της τρύπωσαν στην ψυχή του.
The show lasted several hours.	Η παράσταση κράτησε αρκετές ώρες.
It's a good day for a walk.	Είναι καλή μέρα για βόλτα.
The cheese was just moldy.	Το τυρί ήταν μόλις μουχλιασμένο.
I wanted to finish my work before dinner.	Ήθελα να τελειώσω την εργασία μου πριν το βραδινό.
Do not panic!	Μην πανικοβάλλεστε!
This show lasts for several hours.	Αυτή η παράσταση διαρκεί αρκετές ώρες.
It hung loosely.	Κρεμόταν χαλαρά.
The crime was committed nearby.	Το έγκλημα διαπράχθηκε εκεί κοντά.
One dies of hunger every day.	Ένας πεθαίνει από την πείνα κάθε μέρα.
The debate over drought and overpopulation has been intense.	Η συζήτηση για την ξηρασία και τον υπερπληθυσμό ήταν έντονη.
He tried to keep his mind away from the problem.	Προσπάθησε να κρατήσει το μυαλό του μακριά από το πρόβλημα.
You have become beautiful.	Έχεις γίνει όμορφη.
They started digging the garden.	Άρχισαν να σκάβουν τον κήπο.
Studies have shown that the population will shrink dramatically.	Μελέτες έχουν δείξει ότι ο πληθυσμός θα συρρικνωθεί δραματικά.
These troops will complete the job.	Αυτά τα στρατεύματα θα ολοκληρώσουν τη δουλειά.
Paths have been paved in this village.	Σε αυτό το χωριό έχουν στρωθεί μονοπάτια.
He is campaigning for fairer taxes.	Κάνει εκστρατεία για δικαιότερους φόρους.
The stream is deep here.	Το ρέμα είναι βαθιά εδώ.
She tied her hands with another man.	Έδεσε τα χέρια με άλλον άντρα.
These values ​​are based on current data.	Αυτές οι τιμές βασίζονται σε τρέχοντα στοιχεία.
The audience was electrified, laughing out loud.	Το κοινό ηλεκτρίστηκε, γελώντας δυνατά.
Officials said they were concerned about public health problems.	Οι αξιωματούχοι δήλωσαν ότι ανησυχούν για προβλήματα δημόσιας υγείας.
This plant is found in areas of arid dry soils.	Αυτό το φυτό απαντάται σε περιοχές ξηρών ξηρών εδαφών.
Tear the letter into pieces.	Έσκισε το γράμμα σε κομμάτια.
He entered the police station to report the theft.	Μπήκε στο αστυνομικό τμήμα για να καταγγείλει την κλοπή.
However, there are still significant cultural and natural differences.	Ωστόσο, εξακολουθούν να υπάρχουν σημαντικές πολιτιστικές και φυσικές διαφορές.
He has the right to his opinion.	Έχει δικαίωμα στη γνώμη του.
The party started at midnight.	Το πάρτι ξεκίνησε τα μεσάνυχτα.
Your grandmother sounds nice.	Η γιαγιά σου ακούγεται ωραία.
Wildlife can be dangerous.	Τα άγρια ​​ζώα μπορεί να είναι επικίνδυνα.
The guards arrested five terrorists.	Οι φρουροί συνέλαβαν πέντε τρομοκράτες.
The tax was very high.	Ο φόρος ήταν πολύ μεγάλος.
The magician cast a spell over the fire.	Ο μάγος έκανε ένα ξόρκι πάνω από τη φωτιά.
This tree is known as the weeping willow.	Αυτό το δέντρο είναι γνωστό ως ιτιά που κλαίει.
Never before has the country been ruled so badly.	Ποτέ άλλοτε η χώρα δεν διοικήθηκε τόσο άσχημα.
The gossip was known to everyone.	Το κουτσομπολιό ήταν γνωστό σε όλους.
Some bikes have electric motors.	Ορισμένα ποδήλατα έχουν ηλεκτρικούς κινητήρες.
Solid fuel bulbs were replaced by gas bulbs.	Οι λαμπτήρες στερεού καυσίμου αντικαταστάθηκαν από λαμπτήρες αερίου.
Resource conservation is a priority.	Η διατήρηση των πόρων αποτελεί προτεραιότητα.
Most children are extremely fascinated by dinosaurs.	Τα περισσότερα παιδιά γοητεύονται εξαιρετικά από τους δεινόσαυρους.
The prisoner was hanged.	Ο κρατούμενος κρεμάστηκε.
Do you like to write?	Σας αρέσει να γράφετε;
All humans are diploid.	Όλοι οι άνθρωποι είναι διπλοειδείς.
Enthusiasts gathered in large numbers.	Οι ενθουσιώδεις συγκεντρώθηκαν σε μεγάλους αριθμούς.
An "ideogram" is a symbol that represents something abstract.	Ένα «ιδεόγραμμα» είναι ένα σύμβολο που αντιπροσωπεύει κάτι αφηρημένο.
Shall we take a walk outside, dear?	Να κάνουμε μια βόλτα έξω, αγαπητέ;
We do not have a map for this city.	Δεν έχουμε χάρτη για αυτήν την πόλη.
The strange clouds gave this mountain its name.	Τα παράξενα σύννεφα έδωσαν το όνομά του σε αυτό το βουνό.
It is both art and science.	Είναι και τέχνη και επιστήμη.
She was talking to herself, obviously.	Μιλούσε στον εαυτό της, προφανώς.
There are two sides to this argument.	Υπάρχουν δύο πλευρές σε αυτό το επιχείρημα.
Go up and down in his study.	Πήγαινε πάνω κάτω στη μελέτη του.
The clouds parted.	Τα σύννεφα χώρισαν.
The residents were evacuated by helicopter.	Οι κάτοικοι απομακρύνθηκαν με ελικόπτερο.
Throw the pen in the bucket of water.	Έριξε το στυλό στον κουβά με νερό.
Students are generally taught history from an early age.	Οι μαθητές διδάσκονται γενικά ιστορία από νεαρή ηλικία.
She scanned her face in the glass	Σάρωσε το πρόσωπό της στο τζάμι
The glacier is shrinking.	Ο παγετώνας συρρικνώνεται.
I tried not to show my irritation.	Προσπάθησα να μην δείξω τον εκνευρισμό μου.
Local shepherds contributed catalytically to this change.	Οι τοπικοί ποιμένες συνέβαλαν καταλυτικά σε αυτήν την αλλαγή.
These plants are closely related to healing.	Αυτά τα φυτά έχουν στενή σχέση με τη θεραπεία.
The population is growing at an alarming rate.	Ο πληθυσμός αυξάνεται με ανησυχητικό ρυθμό.
The local population was exempt from taxes.	Ο ντόπιος πληθυσμός απαλλάχθηκε από τους φόρους.
The animals remained motionless, apparently asleep.	Τα ζώα παρέμειναν ακίνητα, προφανώς κοιμισμένα.
Remove the ice cream from the mixer bucket.	Βγάζουμε το παγωτό από τον κάδο του μίξερ.
Young plants struggle to survive.	Τα νεαρά φυτά παλεύουν να επιβιώσουν.
A ruler indicates an accurate measurement.	Ένας χάρακας υποδεικνύει μια ακριβή μέτρηση.
Now you have an egg.	Τώρα έχεις ένα αυγό.
The thief hit him on the ground.	Ο κλέφτης τον χτύπησε στο έδαφος.
My uncle is bald.	Ο θείος μου είναι φαλακρός.
Put all the milk back in.	Βάλτε όλο το γάλα ξανά μέσα.
He passed by the library on his morning walk.	Πέρασε δίπλα από τη βιβλιοθήκη στην πρωινή του βόλτα.
Companies need to protect the environment.	Οι εταιρείες πρέπει να προστατεύουν το περιβάλλον.
A storytelling is usually written.	Συνήθως γράφεται μια αφήγηση γεγονότων.
He snatched his wallet from his pocket.	Άρπαξε το πορτοφόλι του από την τσέπη του.
The fuel was stored in the barn.	Το καύσιμο αποθηκεύτηκε στο αμπάρι.
The result is subtle but noticeable.	Το αποτέλεσμα είναι λεπτό, αλλά αισθητό.
The sick dog fell down today.	Το άρρωστο σκυλί έπεσε κάτω σήμερα.
Closes rare plant species	Κλείνει τα σπάνια είδη φυτών
They shared their resources.	Μοιράστηκαν τους πόρους τους.
A map can help, but a truck would be faster.	Ένας χάρτης μπορεί να βοηθήσει, αλλά ένα φορτηγό θα ήταν πιο γρήγορο.
Some people find television extremely boring.	Μερικοί άνθρωποι βρίσκουν την τηλεόραση εξαιρετικά βαρετή.
Wooden ornaments were used in decorations.	Στολίδια από ξύλο χρησιμοποιήθηκαν σε διακοσμήσεις.
Some care is needed in the interpretation of the findings.	Χρειάζεται κάποια προσοχή στην ερμηνεία των ευρημάτων.
A piece of ice appeared in the window next to her.	Ένα κομμάτι πάγου εμφανίστηκε στο παράθυρο δίπλα της.
The river flows through a jungle landscape.	Το ποτάμι περνάει μέσα από ένα ζούγκο τοπίο.
Seek consolation in him.	Αναζήτησε παρηγοριά σε αυτόν.
Birds migrate these seasons.	Τα πουλιά μεταναστεύουν αυτές τις εποχές.
Leave it in the fridge overnight.	Το αφήνουμε στο ψυγείο όλο το βράδυ.
Keep this secret to yourself.	Κρατήστε αυτό το μυστικό για τον εαυτό σας.
The nature of this country is beautiful.	Η φύση αυτής της χώρας είναι όμορφη.
The company ruined them royal!	Η εταιρεία τα χάλασε βασιλικά!
He passed quietly through the residential neighborhoods.	Πέρασε αθόρυβα από τις κατοικημένες συνοικίες.
The snow began to melt in early spring.	Τα χιόνια άρχισαν να λιώνουν στις αρχές της άνοιξης.
The meadow turned into a desert overnight.	Το λιβάδι μετατράπηκε σε έρημο κατά τη διάρκεια της νύχτας.
The hospital was built many years ago.	Το νοσοκομείο χτίστηκε πριν από πολλά χρόνια.
Gold is highly valued and is widespread in many countries.	Ο χρυσός εκτιμάται ιδιαίτερα και είναι ευρέως διαδεδομένος σε πολλές χώρες.
We never discuss this issue.	Δεν συζητάμε ποτέ αυτό το θέμα.
But this building was very cool.	Αλλά αυτό το κτίριο ήταν ιδιαίτερα δροσερό.
Protesters demand his resignation.	Οι διαδηλωτές ζητούν την παραίτησή του.
The explorers finally reached their goal.	Οι εξερευνητές έφτασαν επιτέλους στο στόχο τους.
The blast shook the weakened building.	Η έκρηξη συγκλόνισε το αποδυναμωμένο κτίριο.
This organization helped people escape the trap of poverty.	Αυτή η οργάνωση βοήθησε τους ανθρώπους να ξεφύγουν από την παγίδα της φτώχειας.
Do you compose a letter?	Συνθέτεις ένα γράμμα;
He has a lot of experience, and we respect him well.	Έχει μεγάλη εμπειρία, και τον σεβόμαστε καλά.
This is a popular spot for tourists.	Αυτό είναι ένα δημοφιλές σημείο για τους τουρίστες.
She must have been really angry.	Πρέπει να ήταν πραγματικά θυμωμένη.
They hired many people at the party.	Προσέλαβαν πολλά άτομα στο κόμμα.
This is an effective way to read.	Αυτός είναι ένας αποτελεσματικός τρόπος ανάγνωσης.
Patients taking this medicine should eat regular meals.	Οι ασθενείς που λαμβάνουν αυτό το φάρμακο πρέπει να τρώνε τακτικά γεύματα.
The bread was stale.	Το ψωμί ήταν μπαγιάτικο.
Attendance was low.	Η προσέλευση ήταν χαμηλή.
Recent research has found a worrying decline in trees.	Πρόσφατες έρευνες έχουν βρει ανησυχητική μείωση των δέντρων.
Severe droughts cause desertification.	Οι έντονες ξηρασίες προκαλούν ερημοποίηση.
The schools were full.	Τα σχολεία γέμισαν.
Blessed are the meek, for they shall inherit the earth.	Μακάριοι οι πράοι γιατί αυτοί θα κληρονομήσουν τη γη.
Do your homework until tomorrow night.	Κάνε τα μαθήματά σου μέχρι αύριο το βράδυ.
No gang activity was reported last week.	Δεν αναφέρθηκε καμία δραστηριότητα συμμοριών την περασμένη εβδομάδα.
His followers harshly criticized him.	Οι οπαδοί του τον επέκριναν αυστηρά.
There was a large fountain in the main square.	Στην κεντρική πλατεία υπήρχε μια μεγάλη βρύση.
He was almost able to run the marathon.	Ήταν σχεδόν σε θέση να τρέξει τον μαραθώνιο.
Many species are now endangered.	Πολλά είδη αντιμετωπίζουν πλέον εξαφάνιση.
A decade later, the controversy is still raging.	Μια δεκαετία μετά, η διαμάχη εξακολουθεί να μαίνεται.
They love their children very much.	Αγαπούν πολύ τα παιδιά τους.
The farmers stood together, waiting for the rain.	Οι αγρότες στάθηκαν μαζί, περιμένοντας τη βροχή.
We must ensure that young people are educated.	Πρέπει να διασφαλίσουμε ότι η νεολαία εκπαιδεύεται.
More milk is needed for breakfast.	Απαιτείται περισσότερο γάλα για πρωινό.
Foxes are nocturnal.	Οι αλεπούδες είναι νυχτόβιες.
The angry world began to revolt.	Ο θυμωμένος κόσμος άρχισε να ξεσηκώνεται.
He was driving very fast.	Οδηγούσε πολύ γρήγορα.
These old ruins are considered a protected site.	Αυτά τα παλιά ερείπια θεωρούνται προστατευόμενη τοποθεσία.
He spent his days supervising a small real estate agency.	Πέρασε τις μέρες του επιβλέποντας ένα μικρό κτηματομεσιτικό γραφείο.
The locals know he has a bad sense of humor.	Οι ντόπιοι γνωρίζουν ότι έχει κακή αίσθηση του χιούμορ.
This machine was the height of modern technology.	Αυτό το μηχάνημα ήταν το ύψος της σύγχρονης τεχνολογίας.
They like to eat there.	Τους αρέσει να τρώνε εκεί.
His outfit was dark.	Το ντύσιμό του ήταν σκοτεινό.
This city is plagued by burglary.	Αυτή η πόλη μαστίζεται από διαρρήξεις.
Many beautiful people we know do not even have one!	Πολλοί όμορφοι άνθρωποι που γνωρίζουμε δεν έχουν καν ένα!
Please stay away from the sidewalk.	Παρακαλώ μείνετε μακριά από το πεζοδρόμιο.
The minister asked for calm.	Ο υπουργός ζήτησε ψυχραιμία.
The poor do not really think they are poor.	Οι φτωχοί δεν πιστεύουν πραγματικά ότι είναι φτωχοί.
The program suffered from serious technical problems.	Το πρόγραμμα υπέφερε από σοβαρά τεχνικά προβλήματα.
Ten years old.	Δεκα χρονων.
Husbands are justified in expecting their wives to obey them.	Οι σύζυγοι δικαιολογούνται να περιμένουν από τις γυναίκες τους να τους υπακούουν.
Place the bottle next to the window	Τοποθέτησε το μπιμπερό δίπλα στο παράθυρο
A storm is preparing.	Μια καταιγίδα ετοιμάζεται.
A sense of growing kinship.	Μια αίσθηση αυξανόμενης συγγένειας.
Tears of utter disappointment.	Δάκρυα απόλυτης απογοήτευσης.
We respect you.	Σας σεβόμαστε.
Ask her to stop calling so late at night.	Ζητήστε της να σταματήσει να τηλεφωνεί τόσο αργά το βράδυ.
They play such a key role in human affairs.	Παίζουν τόσο βασικό ρόλο στις ανθρώπινες υποθέσεις.
This novel is for a young writer.	Αυτό το μυθιστόρημα είναι για έναν νεαρό συγγραφέα.
The request was briefly rejected.	Το αίτημα απορρίφθηκε συνοπτικά.
The colonel believes that their living conditions are unbearable.	Ο συνταγματάρχης πιστεύει ότι οι συνθήκες διαβίωσής τους είναι αφόρητες.
The boiler is thermostatically controlled.	Ο λέβητας ελέγχεται θερμοστατικά.
More people are now buying organic food.	Περισσότεροι άνθρωποι αγοράζουν πλέον βιολογικά τρόφιμα.
The teacher's speech was often interrupted.	Η ομιλία του καθηγητή διακόπτονταν συχνά.
A number is just a symbol.	Ένας αριθμός είναι απλώς ένα σύμβολο.
Although the mortgage is high, the rent is low.	Αν και το στεγαστικό δάνειο είναι υψηλό, το ενοίκιο είναι χαμηλό.
The technique uses ultrasound waves to remove unwanted hair growth.	Η τεχνική χρησιμοποιεί κύματα υπερήχων για την αφαίρεση της ανεπιθύμητης τριχοφυΐας.
The receipt states that the coffee was freshly ground.	Στην απόδειξη αναγράφεται ότι ο καφές ήταν φρεσκοαλεσμένος.
The article examined the effect of family size.	Το άρθρο εξέτασε την επίδραση του μεγέθους της οικογένειας.
Read the instructions carefully.	Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες.
The decision of the politicians was not accepted.	Η απόφαση των πολιτικών δεν έγινε δεκτή.
Not all stores were closed.	Δεν ήταν όλα τα μαγαζιά κλειστά.
Even better is the willow pussy.	Ακόμα καλύτερα είναι η ιτιά μουνί.
The same goes for database entries.	Το ίδιο και οι εγγραφές της βάσης δεδομένων.
He lives a protected life.	Ζει μια προστατευμένη ζωή.
The health workers made a strong recommendation.	Οι υγειονομικοί υπάλληλοι έκαναν ισχυρή σύσταση.
These activities may require a significant amount of money.	Αυτές οι δραστηριότητες μπορεί να απαιτούν ένα σημαντικό χρηματικό ποσό.
A new coalition government was formed.	Σχηματίστηκε νέα κυβέρνηση συνασπισμού.
He grew up on a farm in the country.	Μεγάλωσε σε μια φάρμα στη χώρα.
In practice, the opposite is often the case.	Στην πράξη, τα αντίθετα συχνά έλκονται.
We got up early.	Σηκωθήκαμε νωρίς.
We pass the spaghetti through the spaghetti machine.	Περνάμε τα μακαρόνια από τη μηχανή μακαρονιών.
The sustainable development of cities has degraded the environment.	Η σταθερή ανάπτυξη των πόλεων έχει υποβαθμίσει το περιβάλλον.
The mill is in the suburbs.	Ο μύλος είναι στα προάστια.
You will need at least four hours for work.	Θα χρειαστείτε τουλάχιστον τέσσερις ώρες για τη δουλειά.
Steak is his favorite dish.	Η μπριζόλα είναι το αγαπημένο του πιάτο.
The big old palace has been turned into a museum.	Το μεγάλο παλιό παλάτι έχει μετατραπεί σε μουσείο.
We can express numbers using the base ten.	Μπορούμε να εκφράσουμε αριθμούς χρησιμοποιώντας τη βάση δέκα.
Dark streets full of opium hideouts and nightclubs.	Σκοτεινοί δρόμοι γεμάτοι κρησφύγετα οπίου και νυχτερινά μαγαζιά.
Researchers believe this is the case.	Οι ερευνητές πιστεύουν ότι αυτό συνέβη.
Urban planners make proposals.	Οι πολεοδόμοι συντάσσουν προτάσεις.
The road is rough and unexplored.	Ο δρόμος είναι τραχύς και ανεξερεύνητος.
Helium production is increasing annually.	Η παραγωγή ηλίου αυξάνεται ετησίως.
This site has mysterious origins.	Αυτός ο ιστότοπος έχει μυστηριώδη προέλευση.
Would you like wine, beer or whiskey?	Θα θέλατε κρασί, μπύρα ή ουίσκι;
A scientific experiment was carried out here.	Εδώ πραγματοποιήθηκε ένα επιστημονικό πείραμα.
Carrie opened the fridge and blew.	Η Κάρι άνοιξε το ψυγείο και ξεφύσηξε.
The glass is old and opaque.	Το ποτήρι είναι παλιό και αδιαφανές.
Millions flocked to the area to hear him speak.	Εκατομμύρια συνέρρευσαν στην περιοχή για να τον ακούσουν να μιλάει.
A crisis worsened last winter.	Μια κρίση επιδεινώθηκε τον περασμένο χειμώνα.
They are indifferent to everything.	Είναι αδιάφοροι για τα πάντα.
Her sister is married.	Η αδερφή της έχει παντρευτεί.
His family helps set up a museum.	Η οικογένειά του βοηθά στην ίδρυση ενός μουσείου.
After a while, the TV announcer gave a weather forecast.	Μετά από λίγο, ο τηλεοπτικός εκφωνητής έδωσε πρόγνωση καιρού.
They confuse the roots of plants for dead flies.	Μπερδεύουν τις ρίζες των φυτών για τις νεκρές μύγες.
The class discussed the issues.	Η τάξη συζήτησε τα θέματα.
A pearl is round and small.	Ένα μαργαριτάρι είναι στρογγυλό και μικρό.
Races are an important part of horse racing.	Οι αγώνες είναι ένα σημαντικό μέρος των ιπποδρομιών.
Every year young people travel to the city.	Κάθε χρόνο νέοι ταξιδεύουν στην πόλη.
On the other hand, some people never learn.	Από την άλλη, κάποιοι άνθρωποι δεν μαθαίνουν ποτέ.
This protester bears the ancient symbol of the kingdom.	Αυτός ο διαδηλωτής φέρει το αρχαίο σύμβολο της βασιλείας.
This concert is sold out.	Αυτή η συναυλία είναι sold out.
He moved to another level of existence.	Μετακόμισε σε άλλο επίπεδο ύπαρξης.
Prepared for the storm.	Προετοιμάστηκε για την καταιγίδα.
Countries must avoid dependence on foreign oil.	Οι χώρες πρέπει να αποφύγουν την εξάρτηση από ξένο πετρέλαιο.
The flood was almost biblical.	Η πλημμύρα ήταν σχεδόν βιβλική.
His dress was modernly simple.	Το φόρεμά του ήταν μοντέρνα λιτό.
So how do you write a poem?	Τότε, πώς γράφεις ένα ποίημα;
He wants to learn how to ride a horse.	Θέλει να μάθει πώς να ιππεύει ένα άλογο.
The creator entered at night.	Ο δημιουργός μπήκε τη νύχτα.
This man had no conscience.	Αυτός ο άνθρωπος δεν είχε συνείδηση.
Their behavior was unacceptable.	Η συμπεριφορά τους ήταν απαράδεκτη.
Frank's work is often admired.	Το έργο του Φρανκ συχνά θαυμάζεται.
This room is often filled with the aroma of incense.	Αυτή η αίθουσα είναι συχνά γεμάτη με το άρωμα του θυμιάματος.
The study is based on an analysis of several interviews.	Η μελέτη βασίζεται σε ανάλυση πολλών συνεντεύξεων.
The coach led the players hard!	Ο προπονητής οδήγησε σκληρά τους παίκτες!
Visiting large museums is probably out of fashion.	Η επίσκεψη σε μεγάλα μουσεία είναι μάλλον εκτός μόδας.
The shepherd's face was a disturbing image.	Το πρόσωπο του αιγοβοσκού ήταν μια εικόνα ανησυχητική.
The majority of these students attend college.	Η πλειοψηφία αυτών των μαθητών φοιτά στο κολέγιο.
The tigers returned to the jungle.	Οι τίγρεις επέστρεψαν στη ζούγκλα.
Then grate the lemons.	Στη συνέχεια, ξύνουμε τα λεμόνια.
Our economy depends heavily on fossil fuels.	Η οικονομία μας εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από τα ορυκτά καύσιμα.
The committee consists of five members.	Η επιτροπή αποτελείται από πέντε μέλη.
Environmentalists disagree.	Οι περιβαλλοντολόγοι διαφωνούν.
One passenger fell ill and died.	Ένας επιβάτης αρρώστησε και πέθανε.
How beautiful!	Πόσο όμορφο!
He was rather cynical in the news.	Ήταν μάλλον κυνικός στις ειδήσεις.
I woke up in the early morning hours.	Ξύπνησα τις πρώτες πρωινές ώρες.
Recent weather patterns may affect these estimates.	Πρόσφατα καιρικά μοτίβα ενδέχεται να επηρεάσουν αυτές τις εκτιμήσεις.
Talk to your elder.	Συζητήστε με τον γέροντα σας.
The young men ran on bicycles on the road.	Οι νεαροί άντρες έτρεξαν με ποδήλατα στο δρόμο.
Construction will take about six months.	Η κατασκευή θα διαρκέσει περίπου έξι μήνες.
The city was leveled and half the inhabitants fled.	Η πόλη ισοπεδώθηκε και οι μισοί κάτοικοι τράπηκαν σε φυγή.
She managed to keep the keys to herself.	Κατάφερε να κρατήσει τα κλειδιά για τον εαυτό της.
The silent figures appeared strongly.	Οι σιωπηλές φιγούρες εμφανίστηκαν έντονα.
The young man is very bright and charismatic.	Ο νεαρός είναι πολύ λαμπερός και χαρισματικός.
He never cried	Δεν έκλαψε ποτέ
Relations between the countries are governed by conditions.	Οι σχέσεις μεταξύ των χωρών διέπονται από συνθήκες.
The trade union government decided to intervene.	Η συνδικαλιστική κυβέρνηση αποφάσισε να παρέμβει.
The snow was swept away by huge, white sheets.	Το χιόνι παρασύρθηκε σε τεράστια, λευκά σεντόνια.
The author wrote this rather difficult poem.	Ο συγγραφέας έγραψε αυτό το αρκετά δύσκολο ποίημα.
I rarely disagree with him.	Σπάνια διαφωνώ μαζί του.
What would you like to drink?	Τι θα θέλατε να πιείτε?
The low price is attractive.	Η χαμηλή τιμή είναι ελκυστική.
Corrected immediately.	Διορθώθηκε αμέσως.
The last number is easier to work with.	Ο τελευταίος αριθμός είναι πιο εύκολο να δουλέψεις.
The road was empty in the moonlight.	Ο δρόμος ήταν άδειος στο φως του φεγγαριού.
The astronaut is a cosmopolitan.	Ο αστροναύτης είναι κοσμοπολίτης.
Many believe it is the right measure.	Πολλοί πιστεύουν ότι είναι το κατάλληλο μέτρο.
He showed me how to fold the towels neatly.	Μου έδειξε πώς να διπλώνω τις πετσέτες τακτοποιημένα.
The inn looks imposing, rising on the slope of a hill.	Το πανδοχείο φαίνεται επιβλητικό, υψώνεται στην πλαγιά ενός λόφου.
The thread of the narrative became hopelessly tangled.	Το νήμα της αφήγησης μπλέχτηκε απελπιστικά.
The huge statue stood proudly, dominating the horizon.	Το τεράστιο άγαλμα στεκόταν περήφανο, κυριαρχώντας στον ορίζοντα.
Some birds fly at night.	Μερικά πουλιά πετούν τη νύχτα.
The smog rose in the low, dirty clouds.	Η αιθαλομίχλη ανυψώθηκε σε χαμηλά, βρώμικα σύννεφα.
The power went out yesterday.	Το ρεύμα κόπηκε χθες.
However, supply did not meet demand.	Ωστόσο, η προσφορά δεν ανταποκρίθηκε στη ζήτηση.
Make room on the kitchen counter.	Κάντε χώρο στον πάγκο της κουζίνας.
The portrait of the infamous dictator had been burned.	Το πορτρέτο του διαβόητου δικτάτορα είχε καεί.
Apples and potatoes are the protagonists in this salad.	Τα μήλα και οι πατάτες είναι οι πρωταγωνιστές σε αυτή τη σαλάτα.
Most of the factories were located here.	Εδώ ήταν συγκεντρωμένα τα περισσότερα εργοστάσια.
He was deaf to the calls of fellow leaders.	Ήταν κωφός στις εκκλήσεις συναδέλφων ηγετών.
Let's explore this beautiful city.	Ας εξερευνήσουμε αυτή την όμορφη πόλη.
The fish swam lazily in the calm water.	Το ψάρι κολύμπησε νωχελικά στο ήρεμο νερό.
We ran to the house.	Τρέξαμε μέχρι το σπίτι.
This cap bears the logo of a famous clothing manufacturer.	Αυτό το καπάκι φέρει το λογότυπο ενός διάσημου κατασκευαστή ρούχων.
The crime was condemned by the government.	Το έγκλημα καταδικάστηκε από την κυβέρνηση.
A golden silk canopy arched over the table.	Ένα χρυσό μεταξωτό κουβούκλιο αψιδωτό πάνω από το τραπέζι.
A white fence runs along the road.	Ένας λευκός φράχτης τρέχει δίπλα στο δρόμο.
The soldiers were transformed into robbers.	Οι στρατιώτες μεταμορφώθηκαν σε ληστές.
The crashed car was engulfed in flames.	Το τρακαρισμένο αυτοκίνητο τυλίχτηκε στις φλόγες.
Mansour opened his suitcase and took out his cosmetics.	Ο Μανσούρ άνοιξε τη βαλίτσα του και έβγαλε τα καλλυντικά του.
But life is not cheap.	Αλλά η ζωή δεν είναι φθηνή.
Her dress was elegant.	Το φόρεμά της ήταν κομψό.
They quarreled violently.	Καβγάδισαν βίαια.
If you omit an intention, you will look uneducated.	Εάν παραλείψετε μια πρόθεση, θα φανείτε αμόρφωτος.
Many of our homes have been poorly maintained.	Πολλά από τα σπίτια μας έχουν κακοσυντηρηθεί.
Protesters clashed violently with police.	Οι διαδηλωτές συγκρούστηκαν βίαια με την αστυνομία.
Coffee plants are grown in this climate.	Σε αυτό το κλίμα καλλιεργούνται φυτά καφέ.
He spent the whole afternoon collecting data.	Πέρασε όλο το απόγευμα συλλέγοντας στοιχεία.
Work involves risk.	Η δουλειά συνεπάγεται ρίσκο.
They sat in silence for a while.	Κάθισαν σιωπηλοί για λίγο.
The inspector felt stupid.	Ο επιθεωρητής ένιωσε ηλίθιος.
In some cases, this may be enough.	Σε ορισμένες περιπτώσεις, αυτό μπορεί να αρκεί.
He took care of dill plants in the garden.	Φρόντιζε φυτά άνηθου στον κήπο.
This rock formation was sculpted from the elements.	Αυτός ο σχηματισμός βράχου σμιλεύτηκε από τα στοιχεία.
They rely heavily on the state for their income.	Βασίζονται πολύ στο κράτος για το εισόδημά τους.
Radical technology has replaced many jobs.	Η ριζοσπαστική τεχνολογία έχει αντικαταστήσει πολλές θέσεις εργασίας.
Wipe the floor now.	Σκουπίστε το πάτωμα τώρα.
In all, hundreds of people have died.	Συνολικά, εκατοντάδες άνθρωποι έχουν πεθάνει.
Where is it? 	Πού είναι αυτό?
asked.	ρώτησε.
The metal stands out in other warblers.	Το μέταλλο ξεχωρίζει σε άλλες τσούχτρες.
Somewhere inside the plot a fire is burning.	Κάπου μέσα στο οικόπεδο καίει μια φωτιά.
They domesticated the wolf.	Εξημέρωσαν τον λύκο.
They went up into the forest.	Ανέβηκαν στο δάσος.
He made a moving speech.	Έκανε μια συγκινητική ομιλία.
The little girl did as she was told.	Το κοριτσάκι έκανε όπως της είπαν.
Remove the sugar from the coconut.	Βγάλτε τη ζάχαρη από την καρύδα.
The economist proposed a radical solution.	Ο οικονομολόγος πρότεινε μια ριζική λύση.
The grass was tender.	Το γρασίδι ήταν τρυφερό.
He infamously cultivated both friendships and business relationships.	Διαβόητα καλλιέργησε τόσο φιλίες όσο και επιχειρηματικές σχέσεις.
Her father encouraged her to study hard.	Ο πατέρας της την ενθάρρυνε να μελετήσει σκληρά.
The losing candidate was forced to admit his defeat.	Ο ηττημένος υποψήφιος αναγκάστηκε να παραδεχτεί την ήττα του.
Do not disturb the children.	Μην ενοχλείτε τα παιδιά.
You are wrong.	Κάνετε λάθος.
The plan was implemented.	Το σχέδιο τέθηκε σε εφαρμογή.
No one has visited the village yet.	Κανείς δεν έχει επισκεφτεί ακόμη το χωριό.
The kitten was very cute.	Το γατάκι ήταν πολύ χαριτωμένο.
This tree forms a vital fence.	Αυτό το δέντρο σχηματίζει έναν ζωτικό φράχτη.
The gate to the temple of the ancient island was locked.	Η πύλη προς τον ναό του αρχαίου νησιού ήταν κλειδωμένη.
Your parents are successful people.	Οι γονείς σου είναι επιτυχημένοι άνθρωποι.
Scientists have taken a cautious approach.	Οι επιστήμονες υιοθέτησαν μια προσεκτική στάση.
Her efforts have helped to improve the lives of many people.	Οι προσπάθειές της βοήθησαν στη βελτίωση της ζωής πολλών ανθρώπων.
The puzzle took me days to solve!	Το παζλ μου πήρε μέρες να λύσω!
If you drink, follow all safety instructions.	Εάν πίνετε, ακολουθήστε όλες τις οδηγίες ασφαλείας.
Dogs are known to help some people with disabilities.	Τα σκυλιά είναι γνωστό ότι βοηθούν ορισμένα άτομα με αναπηρία.
The opaque liquid flowed slowly through the box.	Το αδιαφανές υγρό κύλησε αργά μέσα από το κουτί.
Some older buildings are being demolished.	Κάποια παλαιότερα κτίρια γκρεμίζονται.
They drank beer, eating peanuts, all night.	Έπιναν μπύρα, τρώγοντας φιστίκια, όλο το βράδυ.
Few materials can withstand such high levels of radiation.	Λίγα υλικά μπορούν να αντέξουν τόσο υψηλά επίπεδα ακτινοβολίας.
The adults started discussing their problems.	Οι μεγάλοι άρχισαν να συζητούν τα προβλήματά τους.
I'm bored of all this nonsense.	Βαριέμαι όλες αυτές τις ανοησίες.
They are still controversial.	Εξακολουθούν να είναι αμφιλεγόμενα.
A gazebo is located in the center of the garden.	Ένα κιόσκι βρίσκεται στο κέντρο του κήπου.
The killer was arrested two days later.	Ο δολοφόνος συνελήφθη δύο μέρες αργότερα.
Everything was completely silent.	Όλα ήταν εντελώς αθόρυβα.
Her principles were strong.	Οι αρχές της ήταν ισχυρές.
The old man is slowly climbing a hill.	Ο ηλικιωμένος άνδρας ανεβαίνει αργά ένα λόφο.
Many people do not live well.	Πολλοί άνθρωποι δεν ζουν καλά.
He really likes chocolate.	Του αρέσει πολύ η σοκολάτα.
We went down the stairs and finished the work.	Κατεβήκαμε τη σκάλα και τελειώσαμε τη δουλειά.
This is his favorite song.	Αυτό είναι το αγαπημένο του τραγούδι.
She took a bath and dressed in her best clothes.	Έκανε μπάνιο και ντύθηκε με τα καλύτερα ρούχα της.
Offer prices have increased significantly.	Οι τιμές προσφοράς έχουν αυξηθεί σημαντικά.
She looked at her watch	Κοίταξε το ρολόι της
For every season, there is a purpose.	Για κάθε εποχή, υπάρχει ένας σκοπός.
A group of young people were attacked.	Μια ομάδα νεαρών δέχθηκε επίθεση.
I passed the entrance exams.	Πέρασα τις εισαγωγικές εξετάσεις.
This house was built in the seventies.	Αυτό το σπίτι χτίστηκε τη δεκαετία του εβδομήντα.
A culture of satisfaction and satisfaction.	Μια νοοτροπία ικανοποίησης και ικανοποίησης.
The people in this village are extremely friendly.	Οι άνθρωποι σε αυτό το χωριό είναι εξαιρετικά φιλικοί.
In some areas the government is blamed.	Σε ορισμένους τομείς κατηγορείται η κυβέρνηση.
The children gathered around the fire.	Τα παιδιά μαζεύτηκαν γύρω από τη φωτιά.
After much study, the author realizes this now.	Μετά από πολλή μελέτη, ο συγγραφέας το αντιλαμβάνεται τώρα.
Her father became impatient.	Ο πατέρας της έγινε ανυπόμονος.
There is an urgent need for economic reforms.	Υπάρχει επείγουσα ανάγκη για οικονομικές μεταρρυθμίσεις.
The mother strongly condemned the young boy's behavior.	Η μητέρα αποδοκίμασε έντονα τη συμπεριφορά του νεαρού αγοριού.
The fine hairs on my arms stood up.	Οι λεπτές τρίχες στα μπράτσα μου σηκώθηκαν.
After the violation, the exit began.	Μετά την παραβίαση άρχισε η έξοδος.
Researchers are looking at the causes of cancer.	Οι ερευνητές εξετάζουν τα αίτια του καρκίνου.
If people start noticing, you can start acting differently.	Εάν οι άνθρωποι αρχίσουν να παρατηρούν, μπορείτε να αρχίσετε να ενεργείτε διαφορετικά.
She cooks us a delicious dinner.	Μας μαγειρεύει ένα νόστιμο δείπνο.
The items were confiscated by the police.	Τα αντικείμενα κατασχέθηκαν από την αστυνομία.
The sales tax is increasing every year.	Ο φόρος επί των πωλήσεων αυξάνεται κάθε χρόνο.
He complained that he was not feeling well.	Παραπονέθηκε ότι δεν ένιωθε καλά.
This is false.	Αυτό είναι ψευδές.
The guards shouted at them.	Οι φρουροί τους φώναξαν.
A well-known hotel was bombed yesterday.	Ένα γνωστό ξενοδοχείο βομβαρδίστηκε χθες.
He laughed so much.	Γέλασε τόσο πολύ.
He watched the boys fish in the murky water.	Παρακολουθούσε τα αγόρια να ψαρεύουν στο θολό νερό.
She reached for the tray of cookies on the table.	Άπλωσε το χέρι της για το δίσκο με τα μπισκότα στο τραπέζι.
Engravings, paintings, murals are all popular decorative art.	Χαρακτικά, πίνακες ζωγραφικής, τοιχογραφίες είναι όλα δημοφιλή διακοσμητική τέχνη.
This is usually a relatively easy question to answer.	Αυτή είναι συνήθως μια σχετικά εύκολη ερώτηση στην απάντηση.
People there rarely ate bread.	Οι άνθρωποι εκεί έτρωγαν σπάνια ψωμί.
Nice weather.	Ωραίος καιρός.
This treaty has been repealed by subsequent governments.	Αυτή η συνθήκη έχει καταργηθεί από τις επόμενες κυβερνήσεις.
This phrase is often used as an idiom.	Αυτή η φράση χρησιμοποιείται συχνά ως ιδίωμα.
I'm ready to go now.	Είμαι έτοιμος να πάω τώρα.
The moon was round and bright.	Το φεγγάρι ήταν στρογγυλό και λαμπερό.
The police did not arrive at all.	Η αστυνομία δεν έφτασε καθόλου.
Several awards have been presented.	Απονεμήθηκαν αρκετά βραβεία.
A horse needs more water than a cow.	Ένα άλογο χρειάζεται περισσότερο νερό από μια αγελάδα.
That day, a large fire destroyed the castle.	Εκείνη την ημέρα, μια μεγάλη πυρκαγιά κατέστρεψε το κάστρο.
He walked through the parking lot.	Πέρασε με τα πόδια από το πάρκινγκ.
The funnel made the job much easier.	Η χοάνη έκανε την εργασία πολύ πιο εύκολη.
Soldiers and police stood guard at the door.	Στρατιώτες και αστυνομικοί στέκονταν φρουροί στην πόρτα.
He covered his face with a handkerchief.	Κάλυψε το πρόσωπό του με ένα μαντήλι.
The merchant was not popular in the city.	Ο έμπορος δεν ήταν δημοφιλής στην πόλη.
They were stunned by the luxurious decoration.	Έμειναν σαστισμένοι από την πολυτελή διακόσμηση.
A rich, dark coffee and chocolate preparation.	Ένα πλούσιο, σκούρο παρασκεύασμα καφέ και σοκολάτας.
This company made a fortune from outsourcing.	Αυτή η εταιρεία έκανε μια περιουσία από την εξωτερική ανάθεση.
He ate breakfast earlier than usual.	Έφαγε πρωινό νωρίτερα από το συνηθισμένο.
Just one more test.	Μόνο ένα τεστ ακόμα.
I will prepare an icebox.	Θα ετοιμάσω μια παγοθήκη.
He wears a thick coat even though it is hot outside.	Φοράει ένα χοντρό παλτό παρόλο που κάνει ζέστη έξω.
When digging holes, always bury your trash.	Όταν σκάβετε τρύπες, θάβετε πάντα τα σκουπίδια σας.
He throws some coins in the bank account.	Ρίχνει μερικά νομίσματα στον τραπεζικό λογαριασμό.
The ring is made of silver.	Το δαχτυλίδι είναι κατασκευασμένο από ασήμι.
The dolphin was saved.	Το δελφίνι σώθηκε.
The beliefs of the ancients are a paradox.	Οι δοξασίες που είχαν οι αρχαίοι είναι ένα παράδοξο.
His patient's pulse was normal.	Ο σφυγμός του ασθενούς του ήταν φυσιολογικός.
No one ever visited him.	Κανείς δεν τον επισκέφτηκε ποτέ.
A strange noise is heard from inside the garage.	Ένας περίεργος θόρυβος ακούγεται από το εσωτερικό του γκαράζ.
The crystal, or sugar, will dissolve in hot water.	Ο κρύσταλλος, ή ζάχαρη, θα διαλυθεί σε ζεστό νερό.
The consultation will take place next month.	Η διαβούλευση θα γίνει τον επόμενο μήνα.
Time to eat breakfast.	Ώρα να φάμε πρωινό.
British food is characterized by its taste.	Το βρετανικό φαγητό χαρακτηρίζεται από τη γεύση του.
He was buried because of the fear of looters.	Θάφτηκε λόγω του φόβου των λεηλατών.
We must be committed to nature protection.	Πρέπει να αφοσιωθούμε στην προστασία της φύσης.
Water is pumped from wells, lakes and rivers.	Το νερό αντλείται από πηγάδια, λίμνες και ποτάμια.
These countries were ruled by kings.	Αυτές οι χώρες διοικούνταν από βασιλιάδες.
The inhabitants hurriedly left their city.	Οι κάτοικοι έφυγαν βιαστικά από την πόλη τους.
There was fog over the city.	Υπήρχε ομίχλη πάνω από την πόλη.
The winning party promised to introduce key measures.	Το νικητήριο κόμμα υποσχέθηκε να εισαγάγει βασικά μέτρα.
This was the worst year.	Αυτή ήταν η χειρότερη χρονιά.
I could not stifle a yawn.	Δεν μπορούσα να καταπνίξω ένα χασμουρητό.
We need to think about creating another government agency.	Πρέπει να σκεφτούμε τη δημιουργία μιας άλλης κρατικής υπηρεσίας.
Students must know how to swim.	Οι μαθητές πρέπει να ξέρουν να κολυμπούν.
There had been a lot of discussion about the proposal.	Είχε γίνει πολλή συζήτηση για την πρόταση.
Always show a happy face.	Να δείχνεις πάντα ένα χαρούμενο πρόσωπο.
However, they continued to study the stars.	Ωστόσο, συνέχισαν να μελετούν τα αστέρια.
A landslide is a series of mudslides.	Μια κατολίσθηση είναι μια σειρά από λασποροές.
An ambulance rushed to the spot.	Στο σημείο έσπευσε ασθενοφόρο.
Students have changed positions.	Οι μαθητές έχουν αλλάξει θέση.
Spring goes to summer.	Η άνοιξη μεταβαίνει στο καλοκαίρι.
This is a new record.	Αυτό είναι ένα νέο ρεκόρ.
The tourism industry offers good jobs to many.	Η τουριστική βιομηχανία προσφέρει καλές θέσεις εργασίας σε πολλούς.
The critics took the same view.	Οι κριτικοί έκαναν την ίδια άποψη.
Many mothers expressed their joy.	Πολλές μητέρες εξέφρασαν τη χαρά τους.
The train has become a frequent means of transportation.	Το τρένο έχει γίνει συχνό μέσο μεταφοράς.
This room is crucial, obviously.	Αυτό το δωμάτιο είναι κρίσιμο, προφανώς.
We called on our supporters to vote for you.	Καλέσαμε τους υποστηρικτές μας να σας ψηφίσουν.
The crystal was soaked with magic.	Το κρύσταλλο ήταν εμποτισμένο με μαγεία.
He walked in the forest, lost in thought	Περπάτησε μέσα στο δάσος, χαμένος στις σκέψεις του
A stranger approached him.	Τον πλησίασε ένας άγνωστος.
The queen sent a gift to the merchant.	Η βασίλισσα έστειλε στον έμπορο ένα δώρο.
They lived peacefully in the mountains.	Ζούσαν ειρηνικά στα βουνά.
He always kept his promises.	Πάντα κρατούσε τις υποσχέσεις του.
He drank two glasses of red wine.	Ήπιε δύο ποτήρια κόκκινο κρασί.
Some products decompose quickly.	Ορισμένα προϊόντα αποσυντίθενται γρήγορα.
I hope you like it.	Ελπίζω να σας αρέσει.
The spring water came from an adjacent well.	Το νερό της πηγής προερχόταν από ένα παρακείμενο πηγάδι.
Cook drew a circle around his head.	Ο Κουκ τράβηξε έναν κύκλο γύρω από το κεφάλι του.
Regenerate the strawberries.	Αναγέννησε τις φράουλες.
It was a terrible shock for his parents.	Ήταν ένα τρομερό σοκ για τους γονείς του.
The cuts are very deep.	Οι περικοπές είναι πολύ βαθιές.
Water flows from the sky.	Το νερό ρέει από τον ουρανό.
The rich builders got their own permission.	Οι πλούσιοι οικοδόμοι πήραν τη δική τους άδεια.
The machine makes loud tall buildings.	Το μηχάνημα κάνει δυνατά ψηλά κτίρια.
He entered the room overnight.	Μπήκε στο δωμάτιο μέσα στη νύχτα.
The crime rate has dropped in recent years.	Το ποσοστό εγκληματικότητας έχει μειωθεί τα τελευταία χρόνια.
She was extremely upset.	Ήταν εξαιρετικά αναστατωμένη.
A surgeon performs autopsies.	Ένας χειρουργός εκτελεί αυτοψίες.
Rusty nails will do more harm than good.	Τα σκουριασμένα νύχια θα κάνουν περισσότερο κακό παρά καλό.
Pure mercury is used in the laboratory.	Ο καθαρός υδράργυρος χρησιμοποιείται στο εργαστήριο.
A sudden gust of wind blew dust into the road.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου φύσηξε σκόνη στο δρόμο.
The settlers have exterminated the wild fauna.	Οι άποικοι έχουν εξολοθρεύσει την άγρια ​​πανίδα.
The hula was dancing on the edge of the ocean.	Η χούλα χόρευε στην άκρη του ωκεανού.
This is a bowl, used for drinking water.	Αυτό είναι μπολ, που χρησιμοποιείται για πόσιμο νερό.
The winter was warmer than usual.	Ο χειμώνας ήταν πιο ζεστός από το συνηθισμένο.
The bathroom was stocked with towels, soap and shampoo.	Το μπάνιο ήταν εφοδιασμένο με πετσέτες, σαπούνι και σαμπουάν.
The walls of this chamber are decorated with silk.	Οι τοίχοι αυτού του θαλάμου είναι διακοσμημένοι με μετάξι.
Defects are common in new vehicles.	Τα ελαττώματα είναι διαδεδομένα στα νέα οχήματα.
Buy a small ticket.	Αγόρασε ένα μικρό εισιτήριο.
They suggested an alternative route.	Πρότειναν μια εναλλακτική διαδρομή.
The field was too uneven to plow with a tractor.	Το χωράφι ήταν πολύ ανώμαλο για να οργώσει με τρακτέρ.
Their discs have no signs of wear.	Οι δίσκοι τους δεν έχουν σημάδια φθοράς.
Avoid people who bother you.	Αποφύγετε άτομα που σας ενοχλούν.
The government announced an infrastructure development program.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε πρόγραμμα ανάπτυξης υποδομών.
The bird was admired for its intricate plumage.	Το πουλί θαυμάστηκε για το περίπλοκο φτέρωμά του.
So he built a machine factory.	Έτσι έχτισε εργοστάσιο μηχανών.
The factory produces light, cheap cars.	Το εργοστάσιο παράγει ελαφριά, φθηνά αυτοκίνητα.
This world needs to be repaired.	Αυτός ο κόσμος πρέπει να επισκευαστεί.
Seal the pan immediately after use.	Σφραγίστε το τηγάνι αμέσως μετά τη χρήση.
Farmers harvest rice in this area.	Οι αγρότες συγκομίζουν ρύζι σε αυτήν την περιοχή.
Nothing will happen if people do nothing.	Τίποτα δεν θα συμβεί αν οι άνθρωποι δεν κάνουν τίποτα.
Police used tear gas.	Η αστυνομία κατέφυγε στη χρήση δακρυγόνων.
He struggles to keep up with the flood of words.	Αγωνίζεται να συμβαδίσει με την πλημμύρα των λέξεων.
I decided not to use this software.	Αποφάσισα να μην χρησιμοποιήσω αυτό το λογισμικό.
Not every acquired skill is used to its full potential.	Δεν χρησιμοποιείται κάθε επίκτητη δεξιότητα στο μέγιστο των δυνατοτήτων της.
Scientists have long been trying to understand laughter.	Οι επιστήμονες προσπαθούσαν εδώ και καιρό να κατανοήσουν το γέλιο.
The fee is not enough.	Η αμοιβή δεν είναι επαρκής.
There will be demonstrations in the streets.	Θα γίνουν διαδηλώσεις στους δρόμους.
Some restaurants have resorted to painting flowers on the walls.	Κάποια εστιατόρια έχουν καταφύγει στο να ζωγραφίσουν λουλούδια στους τοίχους.
Many species of wildlife have become extinct.	Πολλά είδη άγριας ζωής έχουν εξαφανιστεί εντελώς.
The scent of spring flowers hung in the air.	Το άρωμα των ανοιξιάτικων λουλουδιών κρεμόταν στον αέρα.
But something must have bothered the shopkeeper.	Κάτι όμως πρέπει να πείραξε τον μαγαζάτορα.
His actions put his family in danger.	Οι πράξεις του έθεσαν την οικογένειά του σε κίνδυνο.
It always smelled of smoke and fish.	Πάντα μύριζε καπνό και ψάρι.
This man's life is a mystery.	Η ζωή αυτού του ανθρώπου είναι ένα μυστήριο.
He was watching the window, waiting.	Παρακολουθούσε το παράθυρο, περιμένοντας.
He came out of the battle unscathed.	Βγήκε αλώβητος από τη μάχη.
An entire village was evacuated this afternoon.	Ένα ολόκληρο χωριό εκκενώθηκε σήμερα το απόγευμα.
Chop the vegetables.	Ψιλοκόψτε τα λαχανικά.
Countries tend to specialize in specific areas.	Οι χώρες τείνουν να ειδικεύονται σε συγκεκριμένους τομείς.
Trade flourished in the seventeenth century.	Το εμπόριο άνθισε τον δέκατο έβδομο αιώνα.
The houses are painted white.	Τα σπίτια είναι βαμμένα λευκά.
The factory uses the most modern techniques.	Το εργοστάσιο χρησιμοποιεί τις πιο σύγχρονες τεχνικές.
A chemical change occurs when something heats up.	Μια χημική αλλαγή συμβαίνει όταν κάτι θερμαίνεται.
The water freezes.	Το νερό παγώνει.
Turn your protein into energy with adequate exercise.	Μετατρέψτε τις πρωτεΐνες σας σε ενέργεια με επαρκή άσκηση.
Meat and fish are often added to vegetable dishes.	Κρέας και ψάρι προστίθενται συχνά σε πιάτα λαχανικών.
She even has a den for her puppies.	Έχει ακόμη και ένα άντρο για τα κουτάβια της.
The soup tasted awful.	Η σούπα είχε φρικτή γεύση.
The teacher enjoys hiking in the mountains.	Ο καθηγητής απολαμβάνει την πεζοπορία στα βουνά.
A local farmer experimented with growing a ring.	Ένας ντόπιος αγρότης καλλιέργησε πειραματικά δαχτυλίδι.
He looked at the stranger with interest.	Κοίταξε τον άγνωστο με ενδιαφέρον.
The glass was unbreakable.	Το τζάμι ήταν αδιάσπαστο.
Some plants wither at night.	Μερικά φυτά μαραίνονται τη νύχτα.
The papers were pounding hard on the table.	Τα χαρτιά χτυπούσαν δυνατά στο τραπέζι.
Adherence to this rule will help prevent pollution.	Η τήρηση αυτού του κανόνα θα βοηθήσει στην πρόληψη της ρύπανσης.
Our ancestors lived in huts made of branches and leaves.	Οι πρόγονοί μας ζούσαν σε καλύβες από κλαδιά και φύλλα.
The children's rooms are located in the attic.	Τα παιδικά δωμάτια βρίσκονται στη σοφίτα.
The bow of the ship sank in the water.	Η πλώρη του πλοίου βυθίστηκε στο νερό.
People have forgotten that.	Ο κόσμος το έχει ξεχάσει αυτό.
A squirrel climbed on the pedestrian vegetable garden.	Ένας σκίουρος σκαρφάλωσε στον πεζόδρομο λαχανόκηπο.
The train line wandered among the trees.	Η γραμμή του τρένου περιπλανήθηκε ανάμεσα στα δέντρα.
Women are not allowed in these rooms.	Απαγορεύεται στις γυναίκες να μπαίνουν σε αυτά τα δωμάτια.
The population has been growing steadily over the last decade.	Ο πληθυσμός αυξανόταν σταθερά την τελευταία δεκαετία.
Almost there, he said under his breath.	Σχεδόν εκεί, είπε κάτω από την ανάσα του.
Our hobby gives us great joy.	Το χόμπι μας μας δίνει μεγάλη χαρά.
Human beings need air, water and food to survive.	Τα ανθρώπινα όντα χρειάζονται αέρα, νερό και τροφή για να επιβιώσουν.
The speaker received applause.	Ο ομιλητής δέχτηκε χειροκροτήματα.
Two trains collided this morning.	Δύο τρένα συγκρούστηκαν σήμερα το πρωί.
He is in a great mood.	Έχει τρομερή διάθεση.
The boundaries between citizens and aliens are blurred.	Τα όρια μεταξύ πολιτών και εξωγήινων είναι θολά.
The magician's library contains many books.	Η βιβλιοθήκη του μάγου περιέχει πολλά βιβλία.
The strategy worked surprisingly well.	Η στρατηγική λειτούργησε εκπληκτικά καλά.
Scientists have observed changes in light levels.	Οι επιστήμονες παρατήρησαν αλλαγές στα επίπεδα φωτός.
We worked together until he left me.	Δουλέψαμε μαζί μέχρι που με άφησε.
You can do this if you are over eighteen years old.	Μπορείτε να το κάνετε αν είστε άνω των δεκαοκτώ ετών.
They have been accused of treason.	Έχουν κατηγορηθεί για προδοσία.
A great man with a big heart.	Ένας μεγάλος άνθρωπος με μεγάλη καρδιά.
The young family will eat well later.	Η νεαρή οικογένεια θα φάει καλά αργότερα.
Water is crystal clear.	Το νερό είναι καθαρό σαν κρύσταλλο.
You should wear black.	Θα πρέπει να φοράτε μαύρα.
The bag can hold about ten kilos.	Η τσάντα χωράει περίπου δέκα κιλά.
It will be exhausted.	Θα εξαντληθεί.
I was very happy with their service.	Έμεινα πολύ ευχαριστημένος με την εξυπηρέτησή τους.
So he was surprised to learn the news.	Έμεινε λοιπόν έκπληκτος όταν έμαθε τα νέα.
The importance of big data in the catering business	Η σημασία των μεγάλων δεδομένων στην επιχείρηση εστίασης
They were cruel criminals.	Ήταν σκληροί εγκληματίες.
The car horn blew.	Η κόρνα του αυτοκινήτου κόρναρε.
Geologically, this area was quite interesting.	Γεωλογικά, αυτή η περιοχή ήταν αρκετά ενδιαφέρουσα.
The rogue asteroid could have ruined all life here.	Ο απατεώνας αστεροειδής θα μπορούσε να είχε καταστρέψει όλη τη ζωή εδώ.
The population decreased significantly in the decade.	Ο πληθυσμός μειώθηκε σημαντικά τη δεκαετία.
The back seat of the car was empty.	Το πίσω κάθισμα του αυτοκινήτου ήταν άδειο.
This kitchen needs new countertops.	Αυτή η κουζίνα χρειάζεται νέους πάγκους.
A fierce quarrel ensued.	Ακολούθησε σκληρός καυγάς.
We got on a bus and a bus.	Μπήκαμε σε ένα λεωφορείο και ένα λεωφορείο.
The new law was opposed by lawyers.	Ο νέος νόμος αντιτάχθηκε από δικηγόρους.
Servers express their desire to serve their customers.	Οι διακομιστές εκδηλώνουν την επιθυμία τους να εξυπηρετήσουν τους θαμώνες τους.
She is smart beyond her years.	Είναι έξυπνη πέρα ​​από τα χρόνια της.
We do not like this store.	Δεν μας αρέσει αυτό το μαγαζί.
Students will be taught an algorithm at more advanced levels.	Οι μαθητές θα διδαχθούν έναν αλγόριθμο σε πιο προχωρημένα επίπεδα.
They would be safe in a castle.	Θα ήταν ασφαλείς σε ένα κάστρο.
His lips moved silently as he read the poem.	Τα χείλη του κινήθηκαν σιωπηλά καθώς διάβαζε το ποίημα.
A rainbow appeared in the sky.	Ένα ουράνιο τόξο εμφανίστηκε στον ουρανό.
It was necessary to break the rock.	Ήταν απαραίτητο να σπάσει ο βράχος.
Small towns are largely inhabited by poor people.	Οι μικρές πόλεις κατοικούνται σε μεγάλο βαθμό από φτωχούς ανθρώπους.
Here's the rub.	Να το τρίψιμο.
A friend congratulated me on my promotion.	Ένας φίλος μου έδωσε συγχαρητήρια για την προαγωγή μου.
The fears of the journalists were realized.	Οι φόβοι των δημοσιογράφων έγιναν αντιληπτοί.
Please cut the wick.	Παρακαλώ κόψτε το φυτίλι.
The old buildings have been replaced by modern ones.	Τα παλιά κτίρια έχουν αντικατασταθεί από σύγχρονα.
The catfish swam in a lazy noose.	Το γατόψαρο κολύμπησε σε μια νωχελική θηλιά.
He offered her his hand, which she shook hesitantly.	Της πρόσφερε το χέρι του, το οποίο εκείνη έσφιξε διστακτικά.
The rally attracted a large crowd.	Το ράλι προσέλκυσε μεγάλο πλήθος.
The members of the audience exclaimed in surprise.	Τα μέλη του κοινού αναφώνησαν έκπληκτα.
This school is next to this hotel.	Αυτό το σχολείο είναι δίπλα σε αυτό το ξενοδοχείο.
Have you and your sister recently moved away?	Εσείς και η αδερφή σας έχετε απομακρυνθεί πρόσφατα;
Chickenpox is an infection caused by the varicella zoster virus.	Η ανεμοβλογιά είναι μια λοίμωξη που προκαλείται από τον ιό της ανεμευλογιάς ζωστήρα.
Theofilos brought a bowl of steamed broth.	Ο Θεόφιλος έφερε ένα μπολ με αχνιστό ζωμό.
Production is required for the cultivation and harvesting of good crops.	Η παραγωγή απαιτείται για την καλλιέργεια και τη συγκομιδή καλών καλλιεργειών.
Feel comfortable while sitting.	Νιώστε άνετα ενώ κάθεστε.
A universe filled with an infinite number of galaxies.	Ένα σύμπαν γεμάτο με άπειρο αριθμό γαλαξιών.
He stated that he would never give up.	Δήλωσε ότι δεν θα τα παρατήσει ποτέ.
Do you feel depressed?	Νιώθετε κατάθλιψη;
The butterfly flew between the leaves	Η πεταλούδα πέταξε ανάμεσα στα φύλλα
The clock was ticking loudly as the patient snored.	Το ρολόι χτυπούσε δυνατά καθώς ο ασθενής ροχάλιζε.
Domestic violence was common in developing countries.	Η ενδοοικογενειακή βία ήταν συνηθισμένη στις αναπτυσσόμενες χώρες.
We must stop environmental pollution.	Πρέπει να σταματήσουμε τη ρύπανση του περιβάλλοντος.
A vein tissue that connects two arteries.	Ένας ιστός φλεβών που συνδέει δύο αρτηρίες.
I had finished cleaning my toilet.	Είχα τελειώσει το καθάρισμα της τουαλέτας μου.
We will probably arrive at the airport on time.	Μάλλον θα φτάσουμε στο αεροδρόμιο έγκαιρα.
Officials renewed their determination to clear up the mess.	Οι αξιωματούχοι ανανέωσαν την αποφασιστικότητά τους να καθαρίσουν το χάος.
They spoke lovingly of their children.	Μιλούσαν με αγάπη για τα παιδιά τους.
The room was painted yellow.	Το δωμάτιο ήταν βαμμένο κίτρινο.
Western powers use fear, influence and money to maintain power.	Οι δυτικές δυνάμεις χρησιμοποιούν τον φόβο, την επιρροή και τα χρήματα για να διατηρήσουν την εξουσία.
People should not sweep.	Οι άνθρωποι δεν πρέπει να σκουπίζουν.
They had just bought a new dog.	Μόλις είχαν αγοράσει ένα νέο σκυλί.
You can study here if you want.	Μπορείτε να σπουδάσετε εδώ αν θέλετε.
People do not like unpleasant or annoying music.	Οι άνθρωποι δεν αγαπούν τη δυσάρεστη ή ενοχλητική μουσική.
Quick and easy to do.	Γρήγορο και εύκολο να γίνει.
The earth's crust has become obsolete over time.	Ο φλοιός της γης έχει ξεπεραστεί με την πάροδο του χρόνου.
The government became unpopular with its decision.	Η κυβέρνηση έγινε αντιδημοφιλής για την απόφασή της.
Semantic nuances are difficult to explain.	Οι σημασιολογικές λεπτότητες είναι δύσκολο να εξηγηθούν.
There were fifteen of us at the party.	Ήμασταν δεκαπέντε στο πάρτι.
She shook her hand tightly.	Έσφιξε το χέρι της σφιχτά.
Raindrops fell from the black clouds.	Σταγόνες βροχής έπεσαν από τα μαύρα σύννεφα.
Carnivores include lions, cheetahs and hyenas.	Τα σαρκοφάγα περιλαμβάνουν λιοντάρια, τσιτάχ και ύαινες.
He came here yesterday	Ήρθε εδώ χθες
People called him an old fool.	Ο κόσμος τον αποκαλούσε γέρο ανόητο.
Most people's behaviors were ambiguous.	Οι συμπεριφορές των περισσότερων ανθρώπων ήταν αμφίθυμες.
Some languages ​​have no gender.	Ορισμένες γλώσσες δεν έχουν φύλο.
The mother added a few drops of vanilla extract.	Η μητέρα πρόσθεσε μερικές σταγόνες εκχύλισμα βανίλιας.
Justice is important to me.	Η δικαιοσύνη είναι σημαντική για μένα.
Get down to the pit.	Κατεβείτε στο λάκκο.
His sister came to comfort him.	Η αδερφή του ήρθε να τον παρηγορήσει.
This company has seemed tired in recent years.	Αυτή η εταιρεία φαινόταν κουρασμένη τα τελευταία χρόνια.
Her ancestors were members of the royal family.	Οι πρόγονοί της ήταν μέλη της βασιλικής οικογένειας.
The boundaries of his empire were clearly defined.	Τα όρια της αυτοκρατορίας του ήταν σαφώς καθορισμένα.
You must not step on the cracks in the road.	Δεν πρέπει να πατάτε στις ρωγμές του δρόμου.
People are very willing to turn forests into agricultural land.	Οι άνθρωποι είναι πολύ πρόθυμοι να μετατρέψουν τα δάση σε γεωργική γη.
Every year new houses are built.	Κάθε χρόνο χτίζονται νέα σπίτια.
The number of road accidents is increasing.	Αυξάνεται ο αριθμός των τροχαίων ατυχημάτων.
The new primary school opened this year.	Το νέο δημοτικό σχολείο άνοιξε φέτος.
The rich are just looking for more profit.	Οι πλούσιοι αναζητούν μόνο περισσότερα κέρδη.
Her medicine caused severe nausea.	Το φάρμακο της προκάλεσε έντονη ναυτία.
The unforgivable sin is to kill your father.	Η ασυγχώρητη αμαρτία είναι να σκοτώνεις τον πατέρα σου.
Many troubled drinkers find treatment in rehabilitation centers.	Πολλοί προβληματικοί πότες βρίσκουν θεραπεία σε κέντρα αποκατάστασης.
The puddle reflected the city skyline.	Η λακκούβα αντανακλούσε τον ορίζοντα της πόλης.
Finally, he put his hand on my arm.	Τελικά, έβαλε το χέρι του στο μπράτσο μου.
Your grandmother must have loved you very much.	Η γιαγιά σου πρέπει να σε αγαπούσε πολύ.
Spending time with my wonderful family is important to me.	Το να περνάω χρόνο με την υπέροχη οικογένειά μου είναι σημαντικό για μένα.
The new president has promised to improve the education system.	Ο νέος πρόεδρος υποσχέθηκε να βελτιώσει το εκπαιδευτικό σύστημα.
Job hunters found few openings.	Οι κυνηγοί εργασίας βρήκαν λίγα ανοίγματα.
A set of tapes can not work with a string.	Ένα σετ ταινιών δεν μπορεί να λειτουργήσει με κορδόνι.
She trained hard, hoping to improve her condition.	Προπονήθηκε σκληρά, ελπίζοντας να βελτιώσει την κατάστασή της.
The birds must definitely return home before it gets dark.	Τα πουλιά πρέπει οπωσδήποτε να επιστρέψουν στο σπίτι πριν σκοτεινιάσει.
Keep the snake in a cage.	Κράτησε το φίδι σε ένα κλουβί.
Thunder roared from afar.	Η βροντή βρόντηξε από μακριά.
It is difficult to infer emotions from facial expressions.	Το συμπέρασμα συναισθημάτων από τις εκφράσεις του προσώπου είναι δύσκολο.
Willingness to cooperate is required.	Απαιτείται προθυμία για συνεργασία.
Sakura petals were scattered everywhere.	Πέταλα Sakura ήταν σκορπισμένα παντού.
He painted on the canvas with his fingers and thumb.	Ζωγράφιζε στον καμβά με τα δάχτυλα και τον αντίχειρά του.
A survey was conducted to assess the popularity of the toys.	Πραγματοποιήθηκε έρευνα για την αξιολόγηση της δημοτικότητας των παιχνιδιών.
Boil the sweet potatoes.	Βράζουμε τις γλυκοπατάτες.
Dovin is able to distinguish tone using visual cues.	Ο Dovin είναι σε θέση να διακρίνει τον τόνο χρησιμοποιώντας οπτικές ενδείξεις.
Severe weather has become more common in recent years.	Τα έντονα καιρικά φαινόμενα έχουν γίνει πιο συχνά τα τελευταία χρόνια.
The next room is empty.	Το διπλανό δωμάτιο είναι άδειο.
A steady stream of people flowed along the road.	Ένα σταθερό ρεύμα ανθρώπων κυλούσε κατά μήκος του δρόμου.
Surely, there is a correlation between happiness and wealth.	Σίγουρα, υπάρχει συσχέτιση μεταξύ ευτυχίας και πλούτου.
The ratio of concrete to asphalt tends to be low.	Η αναλογία σκυροδέματος προς άσφαλτο τείνει να είναι χαμηλή.
Hot water must come out of the tap.	Το ζεστό νερό πρέπει να βγαίνει από τη βρύση.
Many plants attract certain pollinating insects.	Πολλά φυτά προσελκύουν ορισμένα έντομα επικονίασης.
The train hit the station.	Το τρένο χτύπησε στο σταθμό.
A snowboarder slipped on the hill.	Ένας snowboarder γλίστρησε στον λόφο.
The tap was behind the building.	Ο κρουνός βρισκόταν πίσω από το κτίριο.
There are about forty members in this committee.	Στην επιτροπή αυτή είναι περίπου σαράντα μέλη.
The shape of the volcano suggests that it was somewhere in the northwest.	Το σχήμα του ηφαιστείου υποδηλώνει ότι ήταν κάπου στα βορειοδυτικά.
Check the news online.	Ελέγξτε τις ειδήσεις στο διαδίκτυο.
One study looked at small schools.	Μια μελέτη εξέτασε μικρά σχολεία.
Her completely edible sandwich made her happy.	Το εντελώς φαγώσιμο σάντουιτς της την έκανε χαρούμενη.
These forests further protect plant and animal species.	Αυτά τα δάση προστατεύουν περαιτέρω τα είδη φυτών και ζώων.
The addition of pulleys made it possible to move heavy objects.	Η προσθήκη τροχαλιών κατέστησε δυνατή τη μετακίνηση βαρέων αντικειμένων.
The seas became shallower.	Οι θάλασσες έγιναν πιο ρηχές.
There is a very small problem for the cook.	Για τον μάγειρα υπάρχει ένα πολύ μικρό πρόβλημα.
The thief stole something from the house.	Ο κλέφτης έκλεψε κάτι από το σπίτι.
He suggested that men are more employed than women.	Πρότεινε ότι οι άνδρες απασχολούνται περισσότερο από τις γυναίκες.
I will save you from my enemies.	Θα σε σώσω από τους εχθρούς μου.
The evocative howl of the wolf penetrates the darkness.	Το υποβλητικό ουρλιαχτό του λύκου διαπερνά το σκοτάδι.
Jane's attitude was competitive.	Η στάση της Τζέιν ήταν ανταγωνιστική.
Great tomato harvest this year.	Μεγάλη σοδειά ντομάτας φέτος.
This is the best way to lose weight.	Αυτός είναι ο καλύτερος τρόπος για να χάσετε βάρος.
The scientist's invention was necessary for airplanes.	Η εφεύρεση του επιστήμονα ήταν απαραίτητη για τα αεροπλάνα.
Recent studies have shown that,	Πρόσφατες μελέτες έχουν αποδείξει ότι,
Poisonous gases can also cause dense smog.	Τα δηλητηριώδη αέρια μπορεί επίσης να προκαλέσουν πυκνή αιθαλομίχλη.
This car spends most of its time in storage.	Αυτό το αυτοκίνητο περνά τον περισσότερο χρόνο του στην αποθήκευση.
They chew their words.	Μασούν τα λόγια τους.
The taste is not very strong.	Η γεύση δεν είναι πολύ δυνατή.
The mountains shone in the morning sun.	Τα βουνά έλαμπαν στον πρωινό ήλιο.
Make the job easier by wearing gloves.	Κάντε τη δουλειά πιο εύκολη φορώντας γάντια.
This agricultural sector needs urgent reform.	Αυτός ο γεωργικός τομέας χρειάζεται επείγουσα μεταρρύθμιση.
Many years have passed since then.	Από τότε έχουν περάσει πολλά χρόνια.
The young boy was living alone.	Το νεαρό αγόρι ζούσε μόνο του.
I brought water to fill it.	Έφερα το νερό για να το γεμίσω.
With a little practice, you will succeed.	Με λίγη εξάσκηση, θα τα καταφέρεις.
The lower yield is due to bad weather.	Η χαμηλότερη απόδοση οφείλεται στην κακοκαιρία.
The hill is covered with trees and brushes.	Ο λόφος είναι καλυμμένος με δέντρα και βούρτσες.
This was a ruined castle.	Αυτό ήταν ένα κάστρο ερειπωμένο.
This is a natural disaster.	Αυτό είναι μια φυσική καταστροφή.
We have to find a formula.	Πρέπει να βρούμε μια φόρμουλα.
The chemical vapors had begun to condense.	Οι χημικοί ατμοί είχαν αρχίσει να συμπυκνώνονται.
The weather outside is pleasant.	Ο καιρός έξω είναι ευχάριστος.
The chemical is corrosive to human skin.	Η χημική ουσία είναι διαβρωτική για το ανθρώπινο δέρμα.
The whole city stopped.	Ολόκληρη η πόλη σταμάτησε.
She likes to experiment with new recipes.	Της αρέσει να πειραματίζεται με νέες συνταγές.
Even here the gathering was peaceful.	Ακόμα και εδώ η συγκέντρωση ήταν ειρηνική.
The well is located in the city center.	Το πηγάδι βρίσκεται στο κέντρο της πόλης.
A metal object crashed into the roof.	Ένα μεταλλικό αντικείμενο προσέκρουσε στην οροφή.
The nest contains small yellow eggs.	Η φωλιά περιέχει μικρά κίτρινα αυγά.
She wears expensive jewelry.	Φοράει ακριβά κοσμήματα.
Call the stage manager.	Καλέστε τον διευθυντή σκηνής.
The softening of the strong ammonia allowed her to clean the stains.	Το μαλάκωμα της ισχυρής αμμωνίας της επέτρεψε να καθαρίσει τους λεκέδες.
And now, we hope you enjoy your meal.	Και τώρα, ελπίζουμε να απολαύσετε το γεύμα σας.
The doors were closed and nothing moved.	Οι πόρτες ήταν κλειστές και τίποτα δεν κουνήθηκε.
The mountain is beautiful on a foggy morning.	Το βουνό είναι όμορφο το ομιχλώδες πρωινό.
The students discussed the benefits of the drug.	Οι μαθητές συζήτησαν για τα οφέλη του φαρμάκου.
The women of the village were famous for their weaving skills.	Οι γυναίκες του χωριού φημίζονταν για τις υφαντικές τους ικανότητες.
The gates were guarded by a squad of soldiers.	Τις πύλες τις φύλαγε μια διμοιρία στρατιωτών.
They shook hands, gave each other a kiss.	Έδωσαν τα χέρια, έδωσαν ο ένας στον άλλο ένα φιλί.
The snake slipped slowly.	Το φίδι γλίστρησε αργά.
We use only chicken pickers.	Χρησιμοποιούμε μόνο μαζευτές κοτόπουλου.
The pool is surrounded by tall palm trees.	Η πισίνα περικλείεται από ψηλούς φοίνικες.
She was always worried about her health.	Ανέκαθεν ανησυχούσε για την υγεία της.
I would rather live alone.	Θα προτιμούσα να ζω μόνος μου.
The starlings formed a swirling herd from above.	Τα ψαρόνια σχημάτισαν ένα στροβιλιζόμενο κοπάδι από πάνω.
The road was extremely straight.	Ο δρόμος ήταν εξαιρετικά ευθύς.
You should apply sunscreen regularly.	Θα πρέπει να εφαρμόζετε τακτικά αντηλιακό.
The queen sent an envoy to the court.	Η βασίλισσα έστειλε απεσταλμένο στην αυλή.
The water was hot and the fish were biting.	Το νερό ήταν ζεστό και τα ψάρια δάγκωναν.
I long to see my son.	Λαχταρώ να δω τον γιο μου.
Such events take place once a year.	Τέτοιες εκδηλώσεις γίνονται μια φορά το χρόνο.
A rare bottle of wine was shared with friends.	Ένα σπάνιο μπουκάλι κρασί μοιράστηκε σε φίλους.
Use a towel to dry.	Χρησιμοποιήστε μια πετσέτα για να στεγνώσετε.
Violent crimes are rare here.	Τα βίαια εγκλήματα είναι σπάνια εδώ.
The overwhelming light blinded her.	Το συντριπτικό φως την τύφλωσε.
Without it, they could not function.	Χωρίς αυτό, δεν θα μπορούσαν να λειτουργήσουν.
What is "politically correct" today will be commonplace tomorrow.	Αυτό που είναι «πολιτικά ορθό» σήμερα, αύριο θα είναι κοινός τόπος.
The researchers found that the chemical is not harmful.	Οι ερευνητές βρήκαν ότι η χημική ουσία δεν είναι επιβλαβής.
He ordered us not to interrupt.	Μας έδωσε εντολή να μην διακόψουμε.
For years the couple kept their infertility a secret.	Για χρόνια το ζευγάρι κρατούσε μυστική την υπογονιμότητά του.
He hoped to walk down the aisle without tripping.	Ήλπιζε να περπατήσει στο διάδρομο χωρίς να σκοντάψει.
A local priest declared the temple	Ένας τοπικός ιερέας δήλωσε το ναό
The factory failed, leaving hundreds of people unemployed.	Το εργοστάσιο απέτυχε, αφήνοντας εκατοντάδες ανθρώπους άνεργους.
Written on the front of an envelope.	Γραπτό στο μπροστινό μέρος ενός φακέλου.
The nuclear plant was built in the countryside.	Το πυρηνικό εργοστάσιο κατασκευάστηκε στην ύπαιθρο.
Residents who use these services are poor.	Οι κάτοικοι που κάνουν χρήση αυτών των υπηρεσιών είναι φτωχοί.
England was at war at the time.	Η Αγγλία εκείνη την εποχή βρισκόταν σε πόλεμο.
A clergyman condemns the use of crystal.	Ένας κληρικός καταδικάζει τη χρήση κρυστάλλου.
He was completely naked.	Ήταν εντελώς γυμνός.
His house is just down the road.	Το σπίτι του είναι ακριβώς κάτω από το δρόμο.
Many students had doubts about the exams.	Πολλοί μαθητές είχαν αμφιβολίες για τις εξετάσεις.
The egg was fried on both sides.	Το αυγό τηγανίστηκε και από τις δύο πλευρές.
The passengers were hung desperately on the handrail.	Οι επιβάτες κρεμάστηκαν απελπισμένοι στην κουπαστή.
A cloud of dust hung in the air.	Ένα σύννεφο σκόνης κρεμόταν στον αέρα.
Critics said the play was just a caricature.	Οι κριτικοί είπαν ότι το έργο ήταν απλώς μια καρικατούρα.
The local police urge her to act.	Η τοπική αστυνομία την προτρέπει να δράσει.
An educated person is less likely to be poor.	Ένα μορφωμένο άτομο είναι λιγότερο πιθανό να είναι φτωχό.
The forbidden word was written in a prominent position.	Η απαγορευμένη λέξη ήταν γραμμένη σε περίοπτη θέση.
The kitchen is used to prepare a variety of meals.	Η κουζίνα χρησιμοποιείται για την προετοιμασία ποικίλων γευμάτων.
Use a fork or spoon.	Χρησιμοποιήστε ένα πιρούνι ή ένα κουτάλι.
My armor is old and worn.	Η πανοπλία μου είναι παλιά και χτυπημένη.
The Prime Minister's flight was delayed due to fog.	Η πτήση του πρωθυπουργού καθυστέρησε λόγω ομίχλης.
Her score was the lowest in the class.	Η βαθμολογία της ήταν η χαμηλότερη στην τάξη.
Scientists say they have found a new species of bird.	Οι επιστήμονες λένε ότι έχουν βρει ένα νέο είδος πουλιού.
The birds also fly with unique designs.	Τα πουλιά πετούν επίσης με μοναδικά σχέδια.
There was a small hill on one side.	Υπήρχε ένας μικρός λόφος στη μια πλευρά.
The fighting pigeon covered when the bomb exploded.	Το μαχητικό περιστέρι έκανε κάλυψη όταν εξερράγη η βόμβα.
China is rapidly becoming a superpower.	Η Κίνα γίνεται ραγδαία υπερδύναμη.
Early reports say he was not injured.	Οι πρώτες πληροφορίες αναφέρουν ότι δεν έχει τραυματιστεί.
The leaders of the revolution were arrested by the authorities.	Οι ηγέτες της επανάστασης συνελήφθησαν από τις αρχές.
The benefits of good education.	Τα οφέλη της καλής εκπαίδευσης.
He lit a cigarette and sighed heavily.	Άναψε ένα τσιγάρο και αναστέναξε βαριά.
The glass began to break with a deafening click.	Το γυαλί άρχισε να σπάει με ένα εκκωφαντικό κρότο.
This is more of a problem for me.	Αυτό είναι περισσότερο πρόβλημα για μένα.
Smell the honey to make sure it is sweet.	Μυρίστε το μέλι για να βεβαιωθείτε ότι είναι γλυκό.
How long have they been really married?	Πόσο καιρό είναι πραγματικά παντρεμένοι;
I would like to invite you to a party.	Θα ήθελα να σας προσκαλέσω σε ένα πάρτι.
Alberto did not speak.	Ο Αλμπέρτο ​​δεν εκφώνησε την ομιλία.
A famous professor spoke at that conference.	Σε εκείνο το συνέδριο μίλησε ένας διάσημος καθηγητής.
He failed to understand the situation.	Δεν κατάφερε να καταλάβει την κατάσταση.
The process was repeated until everyone was compensated.	Η διαδικασία επαναλήφθηκε μέχρι να αποζημιωθούν όλοι.
He pulled back trembling.	Τραβήχτηκε πίσω τρέμοντας.
Cutting the bacon is much simpler now.	Το κόψιμο του μπέικον είναι πολύ πιο απλό πλέον.
My uncle did not want to sell the land.	Ο θείος μου δεν ήθελε να πουλήσει τη γη.
Music is an important part of human culture.	Η μουσική είναι ένα σημαντικό μέρος του ανθρώπινου πολιτισμού.
The experiment brought many interesting results.	Το πείραμα έφερε πολλά ενδιαφέροντα αποτελέσματα.
The cabinet meeting has begun.	Η συνεδρίαση του υπουργικού συμβουλίου ξεκίνησε.
Sunbathing is a healthy activity.	Η ηλιοθεραπεία είναι μια υγιεινή δραστηριότητα.
His uncle visited him by train.	Ο θείος του τον επισκέφτηκε με τρένο.
This is the main challenge.	Αυτή είναι η κύρια πρόκληση.
Recipient's address is missing.	Η διεύθυνση του παραλήπτη λείπει.
Everyone is expected to be present at the opening ceremony.	Στην τελετή έναρξης αναμένεται να είναι όλοι παρόντες.
Montana is a mountainous state in the west.	Η Μοντάνα είναι μια ορεινή πολιτεία στα δυτικά.
The tide is coming at low tide.	Η παλίρροια έρχεται στην άμπωτη.
Does the glass contain ice or lemonade?	Το ποτήρι περιέχει πάγο ή λεμονάδα;
It was an impressive spectacle.	Ήταν ένα εντυπωσιακό θέαμα.
The wood was dry and very thirsty.	Το ξύλο ήταν ξερό και διψούσε πολύ.
The author spoke out against world peace.	Ο συγγραφέας τάχθηκε επιθετικά κατά της παγκόσμιας ειρήνης.
Goodbye, good night, auf wiedersehen, goodbye.	Αντίο, καληνύχτα, auf wiedersehen, αντίο.
He dreamed of winning the lottery.	Ονειρευόταν να κερδίσει το λαχείο.
Residents of the area were notified to evacuate the area.	Οι κάτοικοι της περιοχής ειδοποιήθηκαν να εκκενώσουν την περιοχή.
There was no top international player.	Δεν υπήρχε κορυφαίος διεθνής παίκτης.
The soup should be creamy and smooth.	Η σούπα πρέπει να είναι κρεμώδης και λεία.
His hair was gel to perfection.	Τα μαλλιά του ήταν τζελ στην τελειότητα.
Their wake-up call was full of drink cans.	Το ξύπνιό τους ήταν γεμάτο με δοχεία ποτού.
The two old women never spoke to each other.	Οι δύο γριές δεν μίλησαν ποτέ μεταξύ τους.
She got up early, as was her habit.	Σηκώθηκε νωρίς, όπως ήταν η συνήθεια της.
Goes to the table along the floor.	Πηγαίνει στο τραπέζι κατά μήκος του δαπέδου.
The pickle would probably be sufficient.	Το τουρσί θα ήταν πιθανότατα επαρκής.
Fortunately, the fox did not turn and ran.	Ευτυχώς, η αλεπού δεν γύρισε και έτρεξε.
This area was inhabited by a wide variety of peoples.	Αυτή η περιοχή κατοικήθηκε από μεγάλη ποικιλία λαών.
Any attack could further destabilize the area.	Οποιαδήποτε επίθεση θα μπορούσε να αποσταθεροποιήσει περαιτέρω την περιοχή.
It is quite easy to find one of the strands.	Είναι αρκετά εύκολο να βρείτε ένα από τα σκέλη.
We do not know for sure either.	Ούτε εμείς δεν ξέρουμε με βεβαιότητα.
The living room was barren and naked.	Το σαλόνι ήταν άγονο και γυμνό.
Clean every piece of dirt!	Καθαρίστε κάθε κομμάτι βρωμιάς!
The mare foal was born at night.	Το πουλάρι της φοράδας γεννήθηκε τη νύχτα.
Add a little sugar to the coffee.	Βάλτε λίγη ζάχαρη στον καφέ.
Some scientists believe that this hypothesis is true.	Ορισμένοι επιστήμονες πιστεύουν ότι αυτή η υπόθεση είναι αληθινή.
The terrorist group appeared to be using human shields.	Η τρομοκρατική ομάδα φαινόταν να χρησιμοποιεί ανθρώπινες ασπίδες.
The warehouses were quite empty.	Οι αποθήκες ήταν αρκετά άδειες.
Do not tell anyone.	Μην το πεις σε κανέναν.
It was like a bloody eye.	Ήταν σαν ματωμένο μάτι.
Some scientists claim that life is random and without a cause.	Μερικοί επιστήμονες υποστηρίζουν ότι η ζωή είναι τυχαία και χωρίς αιτία.
The girls have been abused.	Τα κορίτσια έχουν υποστεί κακοποίηση.
Dry, light soil provides minimal protection against stress.	Η ξηρή, ελαφριά γη παρέχει ελάχιστη προστασία από την καταπόνηση.
A substance that is very dense.	Μια ουσία που είναι πολύ πυκνή.
The flood was the worst in forty years.	Η πλημμύρα ήταν η χειρότερη των τελευταίων σαράντα ετών.
All objectives can be expressed using mathematics.	Όλοι οι στόχοι μπορούν να εκφραστούν χρησιμοποιώντας μαθηματικά.
But farmers say this is not possible.	Αλλά οι αγρότες λένε ότι αυτό δεν είναι δυνατό.
The crying baby woke up the neighbors.	Το μωρό που έκλαιγε δυνατά ξύπνησε τους γείτονες.
Even if science does not have all the answers,	Ακόμα κι αν η επιστήμη δεν έχει όλες τις απαντήσεις,
Children are rarely turned into vegetarians.	Τα παιδιά σπάνια μετατρέπονται σε χορτοφαγία.
As a result, all cell phones must be turned off.	Ως αποτέλεσμα, όλα τα κινητά τηλέφωνα πρέπει να είναι απενεργοποιημένα.
Can you come right away?	Μπορείς να έρθεις αμέσως;
Forensic science is a relatively new field.	Η εγκληματολογική επιστήμη είναι ένας σχετικά νέος τομέας.
The visitor will in turn visit other nearby attractions.	Ο επισκέπτης θα επισκεφθεί με τη σειρά του άλλα κοντινά αξιοθέατα.
A diplomat suggested a truce.	Ένας διπλωμάτης πρότεινε ανακωχή.
My hands were almost numb.	Τα χέρια μου ήταν σχεδόν μουδιασμένα.
A tight seal prevents unwanted sound from escaping.	Ένα σφιχτό σφράγισμα εμποδίζει τη διαφυγή ανεπιθύμητου ήχου.
The storm is extremely catastrophic.	Η καταιγίδα είναι εξαιρετικά καταστροφική.
A wilderness has few natural resources.	Μια ερημιά έχει λίγους φυσικούς πόρους.
The little boy discovers that his pet has died.	Το αγοράκι ανακαλύπτει ότι το κατοικίδιό του πέθανε.
These are delicious brownies made from scratch.	Αυτά είναι νόστιμα μπράουνις φτιαγμένα από την αρχή.
This new government does not promise much.	Αυτή η νέα κυβέρνηση δεν υπόσχεται πολλά.
You have six hours to serve.	Έχετε έξι ώρες για να σερβίρετε.
They want closure.	Θέλουν κλείσιμο.
There will be more car accidents this month.	Θα υπάρξουν περισσότερα τροχαία ατυχήματα αυτόν τον μήνα.
Lying on one side, she closed her eyes.	Ξαπλωμένη στη μια πλευρά, έκλεισε τα μάτια της.
This house was damaged by the flood.	Αυτό το σπίτι υπέστη ζημιές από την πλημμύρα.
The whiskey arrived early in the morning.	Το ουίσκι έφτασε νωρίς το πρωί.
Tears ran down her face.	Τα δάκρυα έτρεξαν στο πρόσωπό της.
Discard any rotten apples.	Πετάξτε τυχόν σάπια μήλα.
It was obvious that the blanket was inadequate.	Ήταν προφανές ότι η κουβέρτα ήταν ανεπαρκής.
The weather was rather hot yesterday.	Ο καιρός ήταν μάλλον ζεστός χθες.
We have learned a lot in recent months.	Μάθαμε πολλά τους τελευταίους μήνες.
There is a violent conflict in the country.	Υπάρχει μια βίαιη σύγκρουση στη χώρα.
The automatic doors opened.	Οι αυτόματες πόρτες άνοιξαν.
The water becomes ice after it cools.	Το νερό γίνεται πάγος αφού κρυώσει.
These students were taught about the sun's energy source.	Αυτοί οι μαθητές διδάχτηκαν για την πηγή ενέργειας του ήλιου.
He wanted to help the poor.	Ήθελε να βοηθήσει τους φτωχούς.
They marched to the parliament building.	Έκαναν πορεία στο κτίριο του κοινοβουλίου.
This is a very interesting theory.	Αυτή είναι μια αρκετά ενδιαφέρουσα θεωρία.
So much time has passed!	Πέρασε τόσος καιρός!
This is only possible if the data was collected correctly.	Αυτό είναι δυνατό μόνο εάν τα δεδομένα συλλέχθηκαν σωστά.
The city has three hospitals.	Η πόλη έχει τρία νοσοκομεία.
He drinks a lot of beers.	Πίνει πολλές μπύρες.
We insist that every employee wear this uniform.	Επιμένουμε να φοράει κάθε εργαζόμενος αυτή τη στολή.
The dogs started barking.	Τα σκυλιά άρχισαν να γαβγίζουν.
The printer was blocked.	Ο εκτυπωτής ήταν μπλοκαρισμένος.
The queen started leaving her husband behind.	Η βασίλισσα ξεκίνησε αφήνοντας πίσω τον άντρα της.
The grandmother then got up and called her daughter.	Η γιαγιά τότε σηκώθηκε και φώναξε την κόρη της.
The fish had big eyes.	Το ψάρι είχε μεγάλα μάτια.
The old lady was not happy with my teenage behavior.	Η ηλικιωμένη κυρία δεν ήταν ευχαριστημένη με την εφηβική μου συμπεριφορά.
They hated each other with passion.	Μισούσαν ο ένας τον άλλον με πάθος.
Six other students passed.	Πέρασαν άλλοι έξι μαθητές.
You need to feed these chickens every other day.	Πρέπει να ταΐζετε αυτά τα κοτόπουλα κάθε δεύτερη μέρα.
This game has been going on since time immemorial.	Αυτό το παιχνίδι συνεχίζεται από αμνημονεύτων χρόνων.
It was raining hard, but the ground is still dry.	Έβρεχε δυνατά, αλλά η γη είναι ακόμα στεγνή.
His positive attitude was contagious.	Η θετική του στάση ήταν μεταδοτική.
Here the grapes are picked by hand.	Εδώ τα σταφύλια μαζεύονται με το χέρι.
The experts said that the opinion of the experts should be sought.	Οι ειδικοί είπαν ότι πρέπει να ζητηθεί η γνώμη των ειδικών.
An entrepreneur must carefully develop a plan.	Ένας επιχειρηματίας πρέπει να αναπτύξει προσεκτικά ένα σχέδιο.
His plan was to create an ecological park.	Το σχέδιό του ήταν να δημιουργήσει ένα οικολογικό πάρκο.
The opera was engulfed in flames.	Η όπερα τυλίχτηκε στις φλόγες.
The last stage of the process is cooling.	Το τελευταίο στάδιο της διαδικασίας είναι η ψύξη.
Are you with friends?	Είναι με φίλους;
It was impeccably built.	Ήταν άψογα χτισμένο.
A "no" decision often comes after a lot of anxiety.	Μια απόφαση «όχι» έρχεται συχνά μετά από πολλή αγωνία.
Use this tag to identify an unknown substance.	Χρησιμοποιήστε αυτήν την ετικέτα για να αναγνωρίσετε μια άγνωστη ουσία.
There was snow on the ground.	Υπήρχε χιόνι στο έδαφος.
They acted out of whim.	Ενεργούσαν από ιδιοτροπία.
The baby is the youngest in the family.	Το μωρό είναι το μικρότερο στην οικογένεια.
The panther slowly chased the field.	Ο πάνθηρας καταδίωξε αργά το χωράφι.
The crocodile lands on the shore.	Ο κροκόδειλος προσγειώνεται στην ακτή.
Like many cities, it has a rich heritage.	Όπως πολλές πόλεις, έτσι και αυτή έχει πλούσια κληρονομιά.
Many attempts were made to find it.	Έγιναν πολλές προσπάθειες για να βρεθεί.
Some species live in remote forests.	Μερικά είδη ζουν σε απομακρυσμένα δάση.
Pour a sachet of yeast solution into a bowl.	Ρίξτε ένα φάκελο με διάλυμα μαγιάς σε ένα μπολ.
Electricity was also new at the time.	Ο ηλεκτρισμός ήταν επίσης νέος εκείνη την εποχή.
Put this newspaper in a plastic bag.	Βάλτε αυτήν την εφημερίδα σε μια πλαστική σακούλα.
Large trees were planted here.	Εδώ φυτεύτηκαν μεγάλα δέντρα.
Transfer the mixture to a mixing bowl.	Μεταφέρετε το μείγμα σε ένα μπολ ανάμειξης.
The whistling of the fan offered a relaxing setting	Το σφύριγμα του ανεμιστήρα προσέφερε ένα χαλαρωτικό σκηνικό
Let's dispel this selfish clique.	Ας διαλύσουμε αυτή την εγωιστική κλίκα.
She longed for her loved ones.	Λαχταρούσε τους αγαπημένους της.
We want to lose weight.	Θέλουμε να χάσουμε βάρος.
Wait for the bell to ring.	Περιμένετε να χτυπήσει το κουδούνι.
The economy of the region depends to a large extent on agriculture.	Η οικονομία της περιοχής εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από τη γεωργία.
The film depicts several important issues.	Η ταινία απεικονίζει αρκετά σημαντικά θέματα.
Always go to school on foot.	Πάντα πήγαινε στο σχολείο με τα πόδια.
I'm going to make puff pastry at the weekend.	Πάω να φτιάξω σφολιάτα το Σαββατοκύριακο.
Businessman picked up his phone.	Ο επιχειρηματίας σήκωσε το τηλέφωνό του.
Bird populations have declined significantly in recent years.	Οι πληθυσμοί των πτηνών έχουν μειωθεί σημαντικά τα τελευταία χρόνια.
Many troops were able to defeat the enemy.	Πολλά στρατεύματα μπόρεσαν να νικήσουν τον εχθρό.
You will need two cups of white sugar.	Θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια λευκή ζάχαρη.
A church was built on the spot.	Στο σημείο χτίστηκε εκκλησία.
The nomads lived in tents, grazing their animals.	Οι νομάδες ζούσαν σε σκηνές, βόσκοντας τα ζώα τους.
Writes, edits and approves articles.	Γράφει, επεξεργάζεται και εγκρίνει άρθρα.
I got one for the team, so to speak.	Πήρα ένα για την ομάδα, να το πω έτσι.
The signs read "Beware of falling rocks".	Οι πινακίδες έγραφαν «προσοχή στα βράχια που πέφτουν».
Who could claim that the match is a draw?	Ποιος θα μπορούσε να ισχυριστεί ότι το ματς είναι ισόπαλο;
Has it ever crossed your mind that they may be right?	Σας έχει περάσει από το μυαλό ότι μπορεί να έχουν δίκιο;
He tapped his fingers impatiently on the table.	Χτύπησε ανυπόμονα τα δάχτυλά του στο τραπέζι.
The date must be entered into the machine.	Η ημερομηνία πρέπει να εισαχθεί στο μηχάνημα.
The stadium was deafening.	Το γήπεδο ήταν εκκωφαντικό.
He invested a lot in the stock market.	Επένδυσε πολλά στο χρηματιστήριο.
Why does the bird freeze?	Γιατί παγώνει το πουλί;
Take photos only on public roads.	Τραβήξτε φωτογραφίες μόνο από δημόσιους δρόμους.
Many people travel to exotic locations every year.	Πολλοί άνθρωποι ταξιδεύουν σε εξωτικές τοποθεσίες κάθε χρόνο.
The villagers and the villagers shared the harvest.	Οι χωρικοί και οι χωρικοί μοίρασαν τη σοδειά.
The requirements of some customers are complex.	Οι απαιτήσεις ορισμένων πελατών είναι πολύπλοκες.
Take anyone who cannot work to the orphanage.	Μεταφέρετε στο πτωχοκομείο όποιον δεν μπορεί να εργαστεί.
The force of the wind was amazing.	Η δύναμη του ανέμου ήταν εκπληκτική.
In addition, employees receive full salaries, portions	Επιπλέον, οι εργαζόμενοι λαμβάνουν πλήρεις μισθούς, μερίδες
The snow has melted and the temperature is rising.	Το χιόνι έχει λιώσει και η θερμοκρασία ανεβαίνει.
Everyone in the room had enjoyed a freshly baked pie,	Όλοι στο δωμάτιο είχαν απολαύσει μια φρεσκοψημένη πίτα,
The country was ruled by a king.	Η χώρα διοικούνταν από έναν βασιλιά.
It is easy to overdose on sleeping pills.	Είναι εύκολο να κάνετε υπερβολική δόση υπνωτικών χαπιών.
Money is important to me.	Τα χρήματα είναι σημαντικά για μένα.
The broken window was repaired.	Το σπασμένο παράθυρο επισκευάστηκε.
A man who respects others draws respect in return.	Ένας άνθρωπος που σέβεται τους άλλους τραβά το σεβασμό σε αντάλλαγμα.
People eat and drink during social gatherings.	Οι άνθρωποι τρώνε και πίνουν κατά τη διάρκεια κοινωνικών συγκεντρώσεων.
The cities of the region are plagued by high unemployment.	Οι πόλεις της περιοχής μαστίζονται από υψηλή ανεργία.
At first he had little recognition.	Στην αρχή είχε λίγη αναγνώριση.
There was a lot of people at the concert.	Υπήρχε πάρα πολύς κόσμος στη συναυλία.
The fruits are added to stews and curries.	Τα φρούτα προστίθενται σε μαγειρευτά και κάρυ.
Turn off all lights.	Σβήστε όλα τα φώτα.
My sister tried to imitate my hairstyle.	Η αδερφή μου προσπάθησε να μιμηθεί το χτένισμά μου.
The radio show ended abruptly.	Η ραδιοφωνική εκπομπή τελείωσε απότομα.
He showed the lawyer his passport and driver's license.	Έδειξε στον δικηγόρο το διαβατήριό του και την άδεια οδήγησης.
It is unknown why the plants change color.	Είναι άγνωστο γιατί τα φυτά αλλάζουν χρώμα.
Many children have not yet gone to school.	Πολλά παιδιά δεν έχουν πάει ακόμη σχολείο.
Joe is having a rich wedding.	Ο Τζο κάνει έναν πλούσιο γάμο.
The magazine was very informative.	Το περιοδικό ήταν πολύ κατατοπιστικό.
Oranges were widely used for cooking.	Τα πορτοκάλια χρησιμοποιούνταν σε μεγάλο βαθμό για το μαγείρεμα.
I spent a lot of time with my parents.	Πέρασα πολύ χρόνο με τους γονείς μου.
Some people claim that inflation is widespread.	Μερικοί άνθρωποι ισχυρίζονται ότι ο πληθωρισμός είναι ευρέως διαδεδομένος.
These people have left the country.	Αυτοί οι άνθρωποι έχουν φύγει από τη χώρα.
Many craftsmen now employ women and children.	Πολλοί τεχνίτες απασχολούν πλέον γυναίκες και παιδιά.
Our great nation consists of many regions.	Το μεγάλο μας έθνος αποτελείται από πολλές περιοχές.
His ignorance almost ruined his life.	Η άγνοιά του σχεδόν κατέστρεψε τη ζωή του.
He is relaxed now that the test is over.	Έχει χαλαρώσει τώρα που τελείωσε το τεστ.
We discovered a new way to make aspirin.	Ανακαλύψαμε έναν νέο τρόπο παρασκευής ασπιρίνης.
This is the most normal.	Αυτό είναι το πιο φυσιολογικό.
The burgers were substandard.	Τα μπιφτέκια ήταν υποτυπώδη.
She combed her hair neatly.	Χτένισε τα μαλλιά της τακτοποιημένα.
The bride's friends and family were waiting anxiously.	Οι φίλοι και η οικογένεια της νύφης περίμεναν με αγωνία.
Open the window and let the breeze in.	Άνοιξε το παράθυρο και άφησε το αεράκι να μπει.
A sudden smell was felt in the air.	Μια ξαφνική μυρωδιά ήταν αισθητή στον αέρα.
Try your shot.	Δοκιμάστε τη βολή σας.
A man was accused of inciting a robber.	Ένας άνδρας κατηγορήθηκε για υποκίνηση του ληστή.
Your plans will create jobs for thousands of people.	Τα σχέδιά σας θα δημιουργήσουν θέσεις εργασίας για χιλιάδες ανθρώπους.
The Prime Minister is furious with the opposition.	Έξαλλος ο πρωθυπουργός με την αντιπολίτευση.
Inject into the nose with the medicine.	Κάντε ένεση στη μύτη με το φάρμακο.
I suggest we move this discussion offline.	Προτείνω να μετακινήσουμε αυτήν τη συζήτηση εκτός σύνδεσης.
This pie is served with cheese.	Αυτή η πίτα σερβίρεται με τυρί.
This religious leader is often mentioned elsewhere.	Αυτός ο θρησκευτικός ηγέτης γίνεται συχνά λόγος αλλού.
Throw away your trash, please.	Πετάξτε τα σκουπίδια σας, παρακαλώ.
Return the fish to the refrigerator.	Επιστρέψτε το ψάρι στο ψυγείο.
She has red hair.	Αυτή έχει κόκκινα μαλλιά.
Their relationship was turbulent.	Η σχέση τους ήταν ταραχώδης.
Venus has a low atmospheric pressure.	Η Αφροδίτη έχει χαμηλή ατμοσφαιρική πίεση.
The newspaper arrived today.	Η εφημερίδα έφτασε σήμερα.
The project will be completed in two years.	Το έργο θα ολοκληρωθεί σε δύο χρόνια.
The politician campaigned vigorously on public health issues.	Ο πολιτικός έκανε έντονη εκστρατεία για θέματα δημόσιας υγείας.
They toured the ancient land.	Περιηγήθηκαν στην αρχαία γη.
Closing your eyes will allow you to focus better.	Το κλείσιμο των ματιών θα σας επιτρέψει να εστιάσετε καλύτερα.
Some countries impose strict gun control laws.	Ορισμένες χώρες επιβάλλουν αυστηρούς νόμους για τον έλεγχο των όπλων.
The outdoor gym expanded rapidly.	Το υπαίθριο γυμναστήριο επεκτάθηκε γρήγορα.
The respective governments of the countries are opposite.	Οι αντίστοιχες κυβερνήσεις των χωρών είναι αντίθετες.
One last step and then it was done.	Ένα τελευταίο βήμα και μετά έγινε.
The ritual was a measure of peace.	Το τελετουργικό ήταν ένα μέτρο διατήρησης της ειρήνης.
The journalist praised her for her excellent appearance.	Ο δημοσιογράφος την επαίνεσε για την εξαιρετική της εμφάνιση.
The fog cleared and the sun was rising.	Η ομίχλη καθάρισε και ο ήλιος ανατέλλειε.
She left the house wearing her pink robe.	Βγήκε από το σπίτι, φορώντας τη ροζ ρόμπα της.
He works hard.	Δουλεύει σκληρά.
The property is rich in marble and granite.	Το ακίνητο είναι πλούσιο σε μάρμαρο και γρανίτη.
They can sleep peacefully at night.	Μπορούν να κοιμηθούν ήσυχοι τη νύχτα.
The trip lasted very few days.	Το ταξίδι κράτησε πολύ λίγες μέρες.
Several analysts offered their interpretations of the report.	Διάφοροι αναλυτές πρόσφεραν τις ερμηνείες τους για την έκθεση.
Are these people really blind?	Είναι πραγματικά τυφλοί αυτοί οι άνθρωποι;
The official claimed that he had complied with the law.	Ο υπάλληλος υποστήριξε ότι είχε συμμορφωθεί με το νόμο.
The bullet flew through designated areas of the city.	Η σφαίρα πέταξε μέσα από καθορισμένες περιοχές της πόλης.
It's really weird.	Είναι πραγματικά πολύ περίεργο.
The king sat on the throne in his gilded arch.	Ο βασιλιάς κάθισε στο θρόνο στην επιχρυσωμένη κάμαρά του.
Examine the stamps carefully.	Εξέτασε προσεκτικά τα γραμματόσημα.
There were many muddy puddles.	Υπήρχαν πολλές λασπωμένες λακκούβες.
Are these clubs expensive?	Είναι ακριβά αυτά τα κλαμπ;
Make sure you lock the door when you leave.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε κλειδώσει την πόρτα αφού φύγετε.
The resolution was adopted.	Το ψήφισμα εγκρίθηκε.
This test is designed to test your knowledge.	Αυτή η εξέταση έχει σχεδιαστεί για να ελέγξει τις γνώσεις σας.
It grows quickly in hot temperatures.	Αναπτύσσεται γρήγορα σε ζεστές θερμοκρασίες.
The villagers kept their own chickens, pigs and cattle.	Οι χωρικοί διατηρούσαν τα δικά τους κοτόπουλα, γουρούνια και βοοειδή.
She drank her tea, looking satisfied.	Ήπιε το τσάι της, κοιτώντας ικανοποιημένη.
These creatures were hunted to extinction.	Αυτά τα πλάσματα κυνηγήθηκαν μέχρι εξαφάνισης.
Which city is the most polluted?	Ποια πόλη είναι η πιο μολυσμένη;
Timber and coal were among the first resources utilized here.	Η ξυλεία και ο άνθρακας ήταν από τους πρώτους πόρους που αξιοποιήθηκαν εδώ.
Floods wreak havoc on crops and infrastructure.	Οι πλημμύρες προκαλούν όλεθρο στις καλλιέργειες και τις υποδομές.
Not a single car is moving.	Ούτε ένα αυτοκίνητο δεν κινείται.
He stopped running.	Σταμάτησε να τρέχει.
The party is recruiting new members.	Το κόμμα στρατολογεί νέα μέλη.
Many employees travel to the office by bicycle.	Πολλοί εργαζόμενοι μετακινούνται στο γραφείο με ποδήλατα.
The directors of the company have a huge responsibility.	Οι διευθυντές της εταιρείας έχουν τεράστια ευθύνη.
The molten metal flowed slowly.	Το λιωμένο μέταλλο έρεε αργά.
The pot rests on a gas stove.	Η κατσαρόλα στηρίζεται σε μια εστία αερίου.
A strong sense of direction is essential.	Η έντονη αίσθηση κατεύθυνσης είναι απαραίτητη.
Their encounter with the aliens was brief.	Η συνάντησή τους με τους εξωγήινους ήταν σύντομη.
His efforts are highly appreciated.	Οι προσπάθειές του εκτιμώνται πολύ.
This hygienic quiche has become ubiquitous.	Αυτή η υγιεινή κις έχει γίνει πανταχού παρούσα.
The soldiers were very happy.	Οι στρατιώτες ήταν πανευτυχείς.
He looked down, aware of his surroundings.	Κοίταξε κάτω, έχοντας επίγνωση του περιβάλλοντος του.
Parts of the roof had collapsed.	Τμήματα της στέγης είχαν καταρρεύσει.
Dishonesty is a social scourge.	Η ανεντιμότητα είναι κοινωνική μάστιγα.
You can tell which items are related.	Μπορείτε να πείτε ποια στοιχεία σχετίζονται.
Children in poorer families often suffer from malnutrition.	Τα παιδιά σε φτωχότερες οικογένειες υποφέρουν συχνά από υποσιτισμό.
The farmer was cursed by the weather.	Ο αγρότης καταράστηκε τον καιρό.
Defeat the monsters!	Νικήστε τα τέρατα!
The hospital patients will be transferred to another city soon.	Οι ασθενείς του νοσοκομείου θα μεταφερθούν σύντομα σε άλλη πόλη.
She cooked him omelet eggs for breakfast.	Του μαγείρεψε αυγά ομελέτα για πρωινό.
He became rich as a baron of robbers.	Έγινε πλούσιος ως βαρόνος ληστών.
They got off the train.	Αποβίβασαν το τρένο.
The package was delivered in one piece.	Η συσκευασία παραδόθηκε σε ένα τεμάχιο.
This area is known for its exceptional natural beauty.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την εξαιρετική φυσική ομορφιά.
Williams is a language expert.	Ο Williams είναι ειδικός στις γλώσσες.
Make the most of the moment.	Αξιοποιήστε στο έπακρο τη στιγμή.
The mountains are covered with snow all year round.	Τα βουνά καλύπτονται από χιόνι όλο το χρόνο.
It's a good sheep you have there.	Είναι ένα καλό πρόβατο που έχεις εκεί.
This grammar is difficult.	Αυτή η γραμματική είναι δύσκολη.
The boat left the port and went out to sea.	Το σκάφος έφυγε από το λιμάνι και βγήκε στη θάλασσα.
She felt like he was watching her all the time.	Ένιωθε όλη την ώρα ότι την παρακολουθούσε.
In more than a few cases, it was lost.	Σε περισσότερες από μερικές περιπτώσεις, χάθηκε.
This person will not be useful.	Αυτό το άτομο δεν θα είναι χρήσιμο.
He looked straight ahead.	Κοίταξε ευθεία.
She is still in labor.	Είναι ακόμη σε τοκετό.
A ditch stretched as far as the eye could see.	Ένα χαντάκι απλωνόταν μέχρι εκεί που έβλεπε το μάτι.
Its inhabitants are proud of their island.	Οι κάτοικοί του είναι περήφανοι για το νησί τους.
He put some flowers in a vase.	Έβαλε μερικά λουλούδια σε ένα βάζο.
I like tofu.	Μου αρέσει το τόφου.
The baby was less than a year old.	Το μωρό ήταν κάτω του ενός έτους.
These fields are fertile.	Αυτά τα χωράφια είναι γόνιμα.
The sandwich tasted delicious.	Το σάντουιτς είχε νόστιμη γεύση.
This island was once the center of a world empire.	Αυτό το νησί ήταν κάποτε το κέντρο μιας παγκόσμιας αυτοκρατορίας.
The novelist described the Holocaust with completeness and clarity.	Ο μυθιστοριογράφος περιέγραψε το ολοκαύτωμα με πληρότητα και σαφήνεια.
She looked out the window, pondering her navel.	Κοίταξε έξω από το παράθυρο, συλλογιζόμενος τον αφαλό της.
It is necessary to write our own story.	Είναι απαραίτητο να γράψουμε τη δική μας ιστορία.
In every life, there is a person to be thanked.	Σε κάθε ζωή, υπάρχει ένα άτομο που πρέπει να ευχαριστήσουμε.
The sudden storm came to take them by surprise.	Η ξαφνική καταιγίδα κόντεψε να τους αιφνιδιάσει.
The photos show him smiling.	Οι φωτογραφίες τον δείχνουν να χαμογελά.
Our library contains many rare books.	Η βιβλιοθήκη μας περιέχει πολλά σπάνια βιβλία.
Add a couple of teaspoons of sugar.	Προσθέστε ένα-δυο κουταλάκια του γλυκού ζάχαρη.
The rising sea threatened to destroy every trace of civilization.	Η ανερχόμενη θάλασσα απείλησε να καταστρέψει κάθε ίχνος πολιτισμού.
The desert continues to swallow more shores each year.	Η έρημος συνεχίζει να καταπίνει περισσότερες ακτές κάθε χρόνο.
The environment is becoming more and more polluted.	Το περιβάλλον μολύνεται όλο και περισσότερο.
The roof was covered with snow.	Η στέγη ήταν καλυμμένη με χιόνι.
Do you prefer tea or coffee?	Προτιμάς το τσάι ή τον καφέ;
We should try to make the most of the entry prices.	Θα πρέπει να προσπαθήσουμε να αξιοποιήσουμε στο έπακρο τις τιμές εισόδου.
The children were thrilled with their discovery.	Τα παιδιά ενθουσιάστηκαν με την ανακάλυψή τους.
The walls are covered with intricate patterns.	Οι τοίχοι καλύπτονται με περίπλοκα σχέδια.
A ray of light pierced the gloom.	Μια αχτίδα φωτός διαπέρασε την καταχνιά.
Second, you will need four tablespoons of butter.	Δεύτερον, θα χρειαστείτε τέσσερις κουταλιές της σούπας βούτυρο.
Water vapor in the atmosphere acts as insulation.	Οι υδρατμοί στην ατμόσφαιρα λειτουργούν ως μόνωση.
He was forced to hide in the mosque.	Αναγκάστηκε να κρυφτεί στο τζαμί.
Poor spelling, he always failed his tests.	Φτωχός ορθογραφικός, πάντα απέτυχε στις δοκιμές του.
She was very upset.	Ήταν πολύ αναστατωμένη.
Everything passes, except the story.	Όλα περνούν, εκτός από την ιστορία.
The surgeon was deeply impressed by her abilities.	Ο χειρουργός εντυπωσιάστηκε βαθιά από τις ικανότητές της.
He behaved like a spoiled child.	Συμπεριφερόταν σαν κακομαθημένο παιδί.
They have included various types of fuel.	Έχουν συμπεριλάβει διάφορους τύπους καυσίμων.
Falling prices mean we can afford more.	Η πτώση των τιμών σημαίνει ότι μπορούμε να αντέξουμε οικονομικά περισσότερα.
The neighborhood is full of stray dogs.	Η γειτονιά είναι γεμάτη από αδέσποτα σκυλιά.
Unemployed and separated, she is not in a good mood.	Άνεργη και χωρισμένη, δεν είναι σε καλή διάθεση.
He was probably running fast.	Μάλλον έτρεχε με ταχύτητα.
An eclectic one from other writers.	Ένα εκλεκτικό από άλλους συγγραφείς.
The result was not satisfactory.	Το αποτέλεσμα δεν ήταν ικανοποιητικό.
These measures will help tackle air pollution.	Αυτά τα μέτρα θα βοηθήσουν στην αντιμετώπιση της ατμοσφαιρικής ρύπανσης.
The strong winds had caused great damage.	Οι ισχυροί άνεμοι είχαν προκαλέσει μεγάλες ζημιές.
The guards have received new orders.	Οι φρουροί έχουν λάβει νέες εντολές.
The soldier was seriously injured.	Ο στρατιώτης τραυματίστηκε σοβαρά.
The young boy rubbed his eyes.	Το νεαρό αγόρι έτριψε τα μάτια του.
He broke some rules, just for fun.	Έσπασε κάποιους κανόνες, για πλάκα.
Add a little salt.	Πρόσθεσε λίγο αλάτι.
He stood up, stretched and yawned.	Σηκώθηκε όρθιος, τεντώθηκε και χασμουρήθηκε.
Larry's strange behavior confused his mother.	Η παράξενη συμπεριφορά του Λάρι μπέρδεψε τη μητέρα του.
The orange lily seemed to glow in the soft sunlight.	Το πορτοκαλί κρίνο φαινόταν να λάμπει στο απαλό φως του ήλιου.
The committee met in the village hall.	Η επιτροπή συνεδρίασε στην αίθουσα του χωριού.
You need experience if you want to do well.	Χρειάζεσαι εμπειρία αν θέλεις να τα πας καλά.
The chemicals in the drug cause severe reactions.	Οι χημικές ουσίες του φαρμάκου προκαλούν σοβαρές αντιδράσεις.
Before doing this, make a list.	Πριν το κάνετε αυτό, κάντε μια λίστα.
We saw leaflets for both tourists and delegates.	Είδαμε έντυπα τόσο για τουρίστες όσο και για συνέδρους.
The police report stated that all three men were dead.	Το αστυνομικό δελτίο ανέφερε ότι και οι τρεις άνδρες ήταν νεκροί.
His hands were shaking.	Τα χέρια του έτρεμαν.
As far as accountants are concerned, accuracy is crucial.	Όσον αφορά τους λογιστές, η ακρίβεια είναι κρίσιμη.
He says that humans are nothing but animals.	Λέει ότι οι άνθρωποι δεν είναι παρά ζώα.
Here is more information about the project.	Εδώ είναι περισσότερες πληροφορίες για το έργο.
Not every problem can be summarized in a few lines.	Δεν μπορεί να συνοψιστεί κάθε πρόβλημα σε λίγες γραμμές.
The brothers start hosting the house.	Τα αδέρφια αρχίζουν να φιλοξενούν το σπίτι.
He hoped to find a cure for cancer.	Ήλπιζε να βρει μια θεραπεία για τον καρκίνο.
The professor peeled the potatoes.	Ο καθηγητής ξεφλούδισε τις πατάτες.
Tiffany's commentary inspired the audience.	Ο σχολιασμός της Tiffany ενέπνευσε το κοινό.
She bent down, resting her head on the pillow.	Έσκυψε, ακουμπώντας το κεφάλι της στο μαξιλάρι.
A virus can cause disease in plants and animals.	Ένας ιός μπορεί να προκαλέσει ασθένεια σε φυτά και ζώα.
People slept outside in futons.	Ο κόσμος κοιμόταν έξω με φουτόν.
You can expel excess moisture from the air.	Μπορείτε να διώξετε την υπερβολική υγρασία από τον αέρα.
The evening chill was refreshing.	Η βραδινή ψύχρα ήταν αναζωογονητική.
A large, round, yellow fruit.	Ένα μεγάλο, στρογγυλό, κίτρινο φρούτο.
An old woman shuffled towards him.	Μια ηλικιωμένη γυναίκα ανακατεύτηκε προς το μέρος του.
An arms race, motivated by financial gain.	Ένας αγώνας εξοπλισμών, με κίνητρο το οικονομικό κέρδος.
The flag is red, white and blue.	Η σημαία είναι κόκκινη, λευκή και μπλε.
Remove the celery from the fridge.	Βγάζουμε το σέλινο από το ψυγείο.
The zipper separated them.	Το φερμουάρ τους χώριζε.
He made a small fire.	Έφτιαξε μια μικρή φωτιά.
Falls are common in winter.	Οι πτώσεις είναι συνηθισμένες τον χειμώνα.
Their policies to curb crime were ineffective.	Οι πολιτικές τους για τον περιορισμό του εγκλήματος ήταν αναποτελεσματικές.
The wounded young soldier was found dead on the battlefield.	Ο τραυματίας νεαρός στρατιώτης βρισκόταν νεκρός στο πεδίο της μάχης.
These animals often live together in colonies of several hundred.	Αυτά τα ζώα συχνά ζουν μαζί σε αποικίες πολλών εκατοντάδων.
They live in the mountains, graze sheep.	Ζουν στα βουνά, βόσκουν πρόβατα.
However, he was usually quiet.	Ωστόσο, ήταν συνήθως λιγομίλητος.
They filled the balloon with sun.	Γέμισαν το μπαλόνι με ήλιο.
The crow flew away, screaming loudly.	Το κοράκι πέταξε μακριά, κραυγάζοντας δυνατά.
Devils in the mind are the real disease.	Οι διάβολοι στο μυαλό είναι η αληθινή ασθένεια.
The fire brigade extinguished the fire within a few minutes.	Η πυροσβεστική έσβησε τη φωτιά μέσα σε λίγα λεπτά.
Certainly, they would not return victorious.	Σίγουρα, δεν θα επέστρεφαν θριαμβευτές.
Time flows more slowly when you have a lot of fun.	Ο χρόνος κυλά πιο αργά όταν διασκεδάζεις έντονα.
The nuclear dispute was resolved without war.	Η πυρηνική διαμάχη λύθηκε χωρίς πόλεμο.
She is a hardworking girl.	Είναι ένα εργατικό κορίτσι.
At worst, the project was trivial.	Στη χειρότερη, το έργο ήταν τετριμμένο.
Most villagers are aware of this toxic substance.	Οι περισσότεροι κάτοικοι του χωριού γνωρίζουν αυτή την τοξική ουσία.
He digs in the garden every day.	Σκάβει στον κήπο κάθε μέρα.
Houses made of bamboo were cheap but sturdy.	Τα σπίτια χτισμένα από μπαμπού ήταν φθηνά αλλά στιβαρά.
A hard look from those eyes.	Ένα σκληρό βλέμμα από αυτά τα μάτια.
The cashier did not want to move on	Ο ταμίας δεν ήθελε να προχωρήσει
A church was built there centuries ago.	Εκεί ανεγέρθηκε εκκλησία πριν από αιώνες.
Man is not an absolute sovereign.	Ο άνθρωπος δεν είναι απόλυτος κυρίαρχος.
The woman did not want to get married.	Η γυναίκα δεν ήθελε να παντρευτεί.
The desperate need for housing exacerbates the problem.	Η απελπιστική ανάγκη για στέγαση επιδεινώνει το πρόβλημα.
Pour the mixture into the pan.	Ρίξτε το μείγμα στο ταψί.
He writes letters to me.	Μου γράφει γράμματα.
The temperatures in the area are relatively high.	Οι θερμοκρασίες στην περιοχή είναι σχετικά υψηλές.
Gases are much smaller than liquids or solids.	Τα αέρια είναι πολύ μικρότερα από τα υγρά ή τα στερεά.
He is proud of his previous achievements	Καμαρώνει για τα προηγούμενα κατορθώματά του
Look at her long hair!	Δείτε τα μακριά της μαλλιά!
The week that followed was awful.	Η εβδομάδα που ακολούθησε ήταν απαίσια.
The road leading to the building was narrow.	Ο δρόμος που οδηγούσε στο κτίριο ήταν στενός.
The expert warned the public.	Ο ειδήμονας προειδοποίησε το κοινό.
The verdict was announced shortly after midnight.	Η ετυμηγορία ανακοινώθηκε λίγο μετά τα μεσάνυχτα.
The craftsman was famous for his skill.	Ο τεχνίτης φημιζόταν για την ικανότητά του.
The upcoming auction will include many items.	Η επερχόμενη δημοπρασία θα περιλαμβάνει πολλά αντικείμενα.
A man is imprisoned without trial.	Ένας άντρας φυλακίζεται χωρίς δίκη.
Many teachers use this tactic to make the story more interesting.	Πολλοί δάσκαλοι χρησιμοποιούν αυτή την τακτική για να κάνουν την ιστορία πιο ενδιαφέρουσα.
The team suffered a heavy defeat.	Η ομάδα γνώρισε βαριά ήττα.
A number of houses stood near the station.	Μια σειρά από σπίτια στεκόταν κοντά στο σταθμό.
The combination locked easily.	Ο συνδυασμός κλείδωσε εύκολα.
This plan could have disastrous consequences.	Αυτό το σχέδιο μπορεί να έχει καταστροφικές συνέπειες.
Alas, our last two cows died last month.	Αλίμονο, οι δύο τελευταίες αγελάδες μας πέθαναν τον περασμένο μήνα.
The troops carefully defused the bombs.	Τα στρατεύματα εξουδετέρωσαν προσεκτικά τις βόμβες.
Other than that, everything else is a toy.	Εκτός από αυτό, όλα τα άλλα είναι παιχνιδάκι.
Morel mushrooms are delicious when cooked properly.	Τα μανιτάρια Morel είναι νόστιμα όταν μαγειρεύονται σωστά.
The wind started screaming.	Ο άνεμος άρχισε να ουρλιάζει.
The snapshot was taken by a passerby.	Το στιγμιότυπο τράβηξε περαστικός.
Carefully dry the dishes.	Στέγνωσε προσεκτικά τα πιάτα.
It is often used as a symbol of peace.	Συχνά χρησιμοποιείται ως σύμβολο ειρήνης.
The government plans to reduce air pollution.	Η κυβέρνηση σχεδιάζει να μειώσει την ατμοσφαιρική ρύπανση.
Some argued that the laws should be changed.	Κάποιοι υποστήριξαν ότι οι νόμοι πρέπει να αλλάξουν.
Only one person survived, a young girl.	Μόνο ένα άτομο επέζησε, ένα νεαρό κορίτσι.
The clinic serves all locals for free.	Η κλινική εξυπηρετεί δωρεάν όλους τους ντόπιους.
These rules were set by some rich men.	Αυτοί οι κανόνες ορίστηκαν από μερικούς πλούσιους άνδρες.
He could barely move.	Μετά βίας μπορούσε να κουνηθεί.
My lessons are not as difficult as those of my teacher.	Τα μαθήματά μου δεν είναι τόσο δύσκολα όσο αυτά του δασκάλου μου.
This village is covered with beautiful vineyards.	Αυτό το χωριό είναι καλυμμένο με όμορφους αμπελώνες.
The helicopter reached over the parking lot.	Το ελικόπτερο έφτασε πάνω από το πάρκινγκ.
Children in this area prefer to play outside.	Τα παιδιά αυτής της περιοχής προτιμούν να παίζουν έξω.
Although few are skilled players, chess is popular among artists.	Αν και λίγοι είναι επιδέξιοι παίκτες, το σκάκι είναι δημοφιλές μεταξύ των καλλιτεχνών.
Qui n'aurait dit cela;	Qui n'aurait dit cela;
In great pain, he staggered off the track.	Με μεγάλο πόνο, έφυγε τρεκλίζοντας εκτός πίστας.
Each family prepares its own food.	Κάθε οικογένεια ετοιμάζει το δικό της φαγητό.
These trains are fast and smooth.	Αυτά τα τρένα είναι γρήγορα και ομαλά.
They maintain a steady pace.	Διατηρούν σταθερό ρυθμό.
He sold handmade tableware.	Πούλησε χειροποίητα επιτραπέζια σκεύη.
An acute pain made him shiver.	Ένας οξύς πόνος τον έκανε να ανατριχιάσει.
The vastness of space always surprises us.	Η απεραντοσύνη του χώρου πάντα μας εκπλήσσει.
The barbarians attacked our villages, looting everything.	Οι βάρβαροι επιτέθηκαν στα χωριά μας λεηλατώντας τα πάντα.
Hundreds of thousands of people paraded in the demonstration.	Εκατοντάδες χιλιάδες άνθρωποι παρέλασαν στη διαδήλωση.
Maintains a ready supply of supplies.	Διατηρεί έτοιμη προμήθεια προμηθειών.
Markets in my country are full of corn.	Οι αγορές στη χώρα μου γεμίζουν με καλαμπόκι.
The study continued despite the adverse weather conditions.	Η μελέτη συνεχίστηκε παρά τις αντίξοες καιρικές συνθήκες.
So they gave their verdict.	Έδωσαν λοιπόν την ετυμηγορία τους.
The milk must be boiled without boiling.	Το γάλα πρέπει να ψηθεί χωρίς να βράσει.
Long ago, dinosaurs roamed the earth.	Πριν από πολύ καιρό, δεινόσαυροι περιπλανήθηκαν στη γη.
The experiment revealed that red herring has no effect.	Το πείραμα αποκάλυψε ότι οι κόκκινες ρέγγες δεν έχουν κανένα αποτέλεσμα.
The clocks started ringing.	Τα ρολόγια άρχισαν να χτυπούν.
Chicken soup is a nutritious breakfast.	Η κοτόσουπα είναι ένα θρεπτικό πρωινό.
This surgical procedure can quickly relieve severe pain.	Αυτή η χειρουργική διαδικασία μπορεί να ανακουφίσει γρήγορα τον έντονο πόνο.
We are always happy to hear your news.	Χαιρόμαστε πάντα να ακούμε νέα σας.
I always wear a scarf around my neck when it is cold.	Φοράω πάντα ένα φουλάρι στο λαιμό όταν κάνει κρύο.
I cleaned our bedroom.	Καθάρισα την κρεβατοκάμαρά μας.
Many tropical trees thrive in the area.	Πολλά τροπικά δέντρα ευδοκιμούν στην περιοχή.
We traveled below.	Ταξιδέψαμε παρακάτω.
He still remembers his father's look.	Θυμάται ακόμα το βλέμμα του πατέρα του.
A doctor's assessment is important.	Η εκτίμηση ενός γιατρού είναι σημαντική.
Time is elusive.	Ο χρόνος είναι κάτι άπιαστο.
A group of gunmen attacked the police station.	Ομάδα ενόπλων επιτέθηκε στο αστυνομικό τμήμα.
Few people survive to adulthood.	Λίγοι άνθρωποι επιβιώνουν μέχρι την ενηλικίωση.
The captain's tough lecture was quite enlightening.	Η σκληρή διάλεξη του καπετάνιου ήταν αρκετά διαφωτιστική.
And they continue to grow, year by year.	Και συνεχίζουν να αυξάνονται, χρόνο με το χρόνο.
It is delicious, but more or less rich for my taste.	Είναι νόστιμο, αλλά λίγο πολύ πλούσιο για το γούστο μου.
Cloud formations above the mountains are breathtaking!	Οι σχηματισμοί νεφών πάνω από τα βουνά κόβουν την ανάσα!
Strike is underway.	Απεργία βρίσκεται σε εξέλιξη.
The mayor is worried about crime.	Ο δήμαρχος ανησυχεί για την εγκληματικότητα.
The result of the bombing was indistinguishable.	Το αποτέλεσμα του βομβαρδισμού ήταν αδιάκριτο.
The elderly usually suffer from dementia.	Οι ηλικιωμένοι συνήθως υποφέρουν από άνοια.
It caused a lot of controversy.	Προκάλεσε πολλές διαμάχες.
He won distinctions in high school.	Κέρδισε διακρίσεις στο γυμνάσιο.
She reached for the book.	Άπλωσε το χέρι της για το βιβλίο.
Their demands for prosperity are being processed.	Τα αιτήματά τους ευημερίας βρίσκονται υπό επεξεργασία.
Two eggs were used.	Χρησιμοποιήθηκαν δύο αυγά.
The cashier of a large company was found dead.	Ο ταμίας μιας μεγάλης εταιρείας βρέθηκε νεκρός.
The last few years have been extremely difficult.	Τα τελευταία χρόνια ήταν εξαιρετικά δύσκολα.
I have to buy a new computer.	Πρέπει να αγοράσω νέο υπολογιστή.
He always fought with shyness.	Πάντα πάλευε με τη ντροπαλότητα.
He let out a growl.	Έβγαλε ένα γρύλισμα.
Many museums were destroyed during the war.	Πολλά μουσεία καταστράφηκαν κατά τη διάρκεια του πολέμου.
He had a gold pendant.	Είχε ένα χρυσό μενταγιόν.
She is a quiet girl.	Είναι ένα ήσυχο κορίτσι.
The court rejected the case.	Το δικαστήριο απέρριψε την υπόθεση.
This was proved by an experiment.	Αυτό αποδείχθηκε με ένα πείραμα.
The number of ships without a license is increasing every year.	Ο αριθμός των πλοίων χωρίς άδεια αυξάνεται κάθε χρόνο.
The farmer's fields are full of rubbish.	Τα χωράφια του αγρότη είναι γεμάτα με πεταμένα σκουπίδια.
Nice to meet you.	Χάρηκα που σε γνώρισα.
The mixture has a sickly sweet smell.	Το μείγμα έχει μια αρρωστημένη γλυκιά μυρωδιά.
Please rearrange the furniture.	Παρακαλώ αναδιατάξτε τα έπιπλα.
Recreational vehicles are not allowed on the roads.	Στους δρόμους δεν επιτρέπεται να κυκλοφορούν οχήματα αναψυχής.
The steak was very rare for its taste.	Η μπριζόλα ήταν πολύ σπάνια για το γούστο της.
She rents an apartment in her apartment building.	Στην πολυκατοικία της νοικιάζει διαμέρισμα.
Defeat seemed inevitable.	Η ήττα φαινόταν αναπόφευκτη.
The old man seemed to be quite old.	Ο ηλικιωμένος φαινόταν να είναι αρκετά ηλικιωμένος.
The water-ice mixture has a muddy texture.	Το μείγμα νερού με πάγο έχει λασπώδη σύσταση.
The capital is known for its high crime rate.	Η πρωτεύουσα είναι γνωστή για το υψηλό ποσοστό εγκληματικότητας.
This small town was once known for its railway services.	Αυτή η μικρή πόλη ήταν κάποτε γνωστή για τις σιδηροδρομικές της υπηρεσίες.
Her husband had new responsibilities at work.	Ο σύζυγός της είχε νέες ευθύνες στη δουλειά.
This damn bird will not leave me alone.	Αυτό το καταραμένο πουλί δεν θα με αφήσει ήσυχο.
The crooked ring was forged from metal.	Το στραβό δαχτυλίδι ήταν σφυρηλατημένο από μέταλλο.
The university will pay the students' tuition.	Το πανεπιστήμιο θα πληρώσει τα δίδακτρα των φοιτητών.
This bottle is, of course, empty.	Αυτό το μπουκάλι είναι, φυσικά, άδειο.
The wine is almost exhausted.	Το κρασί έχει σχεδόν εξαντληθεί.
He fought hard to hold on to the slippery pole.	Πάλεψε σκληρά για να κρατηθεί στο γλιστερό κοντάρι.
He ate a homemade meal.	Έφαγε ένα σπιτικό γεύμα.
I found her a pleasant company.	Της βρήκα μια ευχάριστη παρέα.
Then pour the milk into the bowl.	Στη συνέχεια, ρίξτε το γάλα στο μπολ.
Apparently the sailor did not notice that his ship was sinking.	Προφανώς ο ναύτης δεν παρατήρησε ότι το πλοίο του βυθιζόταν.
I was amazed at how big the house was.	Έμεινα έκπληκτος από το πόσο μεγάλο ήταν το σπίτι.
Simple shapes are often used in works of art.	Τα απλά σχήματα χρησιμοποιούνται συχνά σε έργα τέχνης.
It's not new, but the words are familiar.	Δεν είναι κάτι καινούργιο, αλλά οι λέξεις είναι γνωστές.
Others consider the law obsolete.	Άλλοι θεωρούν τον νόμο ως ξεπερασμένο.
Crowds had gathered on the street.	Στο δρόμο είχε μαζευτεί πλήθος κόσμου.
This machine is both efficient and inexpensive.	Αυτό το μηχάνημα είναι και αποτελεσματικό και φθηνό.
Do not believe everything you read in the newspapers.	Μην πιστεύετε όλα όσα διαβάζετε στις εφημερίδες.
A bird flew into one of the windows.	Ένα πουλί πέταξε σε ένα από τα παράθυρα.
The roles are reversed.	Οι ρόλοι αντιστρέφονται.
The army discovered it by accident.	Ο στρατός το ανακάλυψε τυχαία.
He stepped out the door abruptly.	Βγήκε απότομα από την πόρτα.
You either love him or you hate him.	Ή τον αγαπάς ή τον μισείς.
Naomi was visibly upset.	Η Ναόμι ήταν εμφανώς αναστατωμένη.
He was soon offered a glass.	Σύντομα του προσφέρθηκε ένα ποτήρι.
Locals enjoy a percentage of sales.	Οι ντόπιοι απολαμβάνουν ένα ποσοστό των πωλήσεων.
He slept in the lotus position.	Κοιμήθηκε στη στάση του λωτού.
The architects were recognized for their design.	Οι αρχιτέκτονες αναγνωρίστηκαν για το σχέδιό τους.
The rainbow spread out in the sky like a curved bow.	Το ουράνιο τόξο απλώθηκε στον ουρανό σαν κυρτό τόξο.
That worked perfectly, and he never looked back.	Αυτό απέδωσε άψογα, και δεν κοίταξε ποτέ πίσω.
We have a lot of conversations on social media.	Έχουμε πολλές κουβέντες στα social media.
Just try to relax.	Απλά προσπαθήστε να χαλαρώσετε.
Do not throw the tomatoes!	Μην ρίχνετε τις ντομάτες!
The monkey hid behind a tree.	Η μαϊμού κρύφτηκε πίσω από ένα δέντρο.
I'm thinking of taking a trip.	Σκέφτομαι να κάνω ένα ταξίδι.
The main advantage of a dog is its loyalty.	Το κύριο πλεονέκτημα ενός σκύλου είναι η πίστη του.
This river provides water to millions of people.	Αυτό το ποτάμι παρέχει νερό σε εκατομμύρια ανθρώπους.
She was so angry that she shouted at him.	Ήταν τόσο θυμωμένη που του φώναξε.
The moon is at its zenith tonight.	Το φεγγάρι βρίσκεται στο ζενίθ του απόψε.
The study shows that forests are an important source of medicine.	Η μελέτη δείχνει ότι τα δάση είναι μια σημαντική πηγή φαρμάκων.
I went home at last.	Πήγα σπίτι επιτέλους.
I gently pressed the flower.	Πίεσα απαλά το λουλούδι.
With enough motivation, people will do almost anything.	Με επαρκή κίνητρα, οι άνθρωποι θα κάνουν σχεδόν τα πάντα.
The fast wind that blows creates strong gusts.	Ο γρήγορος άνεμος που τρέχει δημιουργεί δυνατές ριπές.
The dry leaves creaked under the flame.	Τα ξερά φύλλα έτριζαν κάτω από τη φλόγα.
Rivers have flooded arable land every year.	Ποτάμια έχουν πλημμυρίσει τις καλλιεργήσιμες εκτάσεις κάθε χρόνο.
He came home tired after a long day.	Γύρισε σπίτι κουρασμένος μετά από μια κουραστική μέρα.
This poem has been attributed to the poet of the court.	Το ποίημα αυτό έχει αποδοθεί στον ποιητή της αυλής.
A study was conducted to find solutions to this problem.	Διεξήχθη μελέτη για να βρεθούν λύσεις σε αυτό το πρόβλημα.
So many people in the air.	Τόσος κόσμος στον αέρα.
The inhabitants formed a union to support the fresh air.	Οι κάτοικοι σχημάτισαν μια ένωση για να υποστηρίξουν τον καθαρό αέρα.
The light of the lamp was like hot honey.	Το φως της λάμπας ήταν σαν ζεστό μέλι.
Many people still believe that such things are entirely possible.	Πολλοί άνθρωποι εξακολουθούν να πιστεύουν ότι τέτοια πράγματα είναι απολύτως εφικτά.
The boy was in the middle of a sprint.	Το αγόρι βρισκόταν στη μέση ενός σπριντ.
The proposal did not meet with many reactions.	Η πρόταση δεν αντιμετώπισε πολλές αντιδράσεις.
Pass the sugar and baking powder back and forth.	Περνάμε τη ζάχαρη και το μπέικιν πάουντερ μπρος-πίσω.
Subjects were asked about political belief.	Τα υποκείμενα ερωτήθηκαν σχετικά με την πολιτική πίστη.
Do not call the manager by name.	Μην φωνάζετε τον μάνατζερ με τα ονόματα.
The company prospered and expanded rapidly.	Η εταιρεία ευημερούσε και επεκτάθηκε γρήγορα.
The fabric was made of fine silk.	Το ύφασμα ήταν φτιαγμένο από λεπτό μετάξι.
No proof was found.	Δεν βρέθηκε καμία απόδειξη.
The driver was charged with driving under the influence of alcohol.	Ο οδηγός κατηγορήθηκε για οδήγηση υπό την επήρεια αλκοόλ.
The effects of pollution on crops were significant.	Οι επιπτώσεις της ρύπανσης στις καλλιέργειες ήταν σημαντικές.
The dancers were moving and cute.	Οι χορευτές ήταν συγκινητικοί και χαριτωμένοι.
In order to cultivate the soil.	Προκειμένου να καλλιεργηθεί το έδαφος.
The ducks screamed loudly.	Οι πάπιες κραύγασαν δυνατά.
The community center hosts dance lessons.	Το κοινοτικό κέντρο φιλοξενεί μαθήματα χορού.
A closet full of shoes.	Μια ντουλάπα γεμάτη παπούτσια.
The apartment is located on the second floor.	Το διαμέρισμα βρίσκεται στον δεύτερο όροφο.
I do not care what you think.	Δεν με νοιάζει τι πιστεύεις.
I also had a younger brother.	Είχα κι εγώ έναν μικρότερο αδερφό.
After a very heavy rain, the water level rises.	Μετά από μια πολύ δυνατή βροχή, η στάθμη του νερού ανεβαίνει.
The bright summer sun hit him.	Ο λαμπερός καλοκαιρινός ήλιος τον χτύπησε.
They were never heard from again.	Δεν ακούστηκαν ποτέ ξανά.
The prime minister said on television that people are equal.	Ο πρωθυπουργός είπε στην τηλεόραση ότι οι άνθρωποι είναι ίσοι.
He can still hear sounds of the past.	Μπορεί ακόμα να ακούσει ήχους του παρελθόντος.
Deep in the mountains, rainwater is collected in small ponds.	Βαθιά στα βουνά, το νερό της βροχής μαζεύεται σε μικρές λιμνούλες.
Many species of plants and animals are disappearing.	Πολλά είδη φυτών και ζώων εξαφανίζονται.
The composer's popularity skyrocketed.	Η δημοτικότητα του συνθέτη εκτοξεύτηκε στα ύψη.
Her discarded belongings were scattered in the hallway.	Τα πεταμένα υπάρχοντά της ήταν σκορπισμένα στον διάδρομο.
The total number has not been disclosed.	Ο συνολικός αριθμός δεν έχει αποκαλυφθεί.
Pollution is a serious problem in the area.	Η ρύπανση είναι ένα σοβαρό πρόβλημα στην περιοχή.
The soldier waited patiently for orders.	Ο στρατιώτης περίμενε υπομονετικά τις εντολές.
Scatter further seeds along the rows of the fence.	Διασκορπίστε περαιτέρω σπόρους κατά μήκος των σειρών του φράχτη.
The walls of the small hut were painted white.	Οι τοίχοι της μικρής καλύβας ήταν βαμμένοι λευκοί.
It is only possible to buy them in bulk.	Είναι δυνατή μόνο η αγορά τους χύμα.
Honey is produced in many parts of the world.	Το μέλι παράγεται σε πολλά μέρη του κόσμου.
They are looking for an alien.	Ψάχνουν για εξωγήινο.
A stone is heavy, but the paper is relatively light.	Μια πέτρα είναι βαριά, αλλά το χαρτί είναι σχετικά ελαφρύ.
The mountain range is covered with snow.	Η οροσειρά είναι καλυμμένη με χιόνι.
A sense of shame overwhelmed her.	Ένα αίσθημα ντροπής την κυρίευσε.
Recently reached this site.	Πρόσφατα έφτασε σε αυτόν τον ιστότοπο.
I think he has cancer.	Νομίζω ότι έχει καρκίνο.
He is good at math.	Είναι καλός στα μαθηματικά.
The cavalry is unlikely to arrive until tomorrow.	Το ιππικό δεν είναι πιθανό να φτάσει μέχρι αύριο.
The winds continued to grow stronger.	Οι άνεμοι συνέχισαν να δυναμώνουν.
He was arranging his tie.	Τακτοποιούσε τη γραβάτα του.
The walls have paintings.	Οι τοίχοι έχουν πίνακες ζωγραφικής.
Drag the snakes, not the horses.	Σύρετε τα φίδια, όχι τα άλογα.
Some societies have laws that prohibit the feeding of wild animals.	Ορισμένες κοινωνίες έχουν νόμους που απαγορεύουν τη διατροφή των άγριων ζώων.
Her house is a simple affair.	Το σπίτι της είναι μια απλή υπόθεση.
What a strange place!	Τι παράξενο μέρος!
Someone is sick.	Κάποιος είναι άρρωστος.
Make sure the glass is dry.	Βεβαιωθείτε ότι το ποτήρι είναι στεγνό.
I want to see a movie star.	Θέλω να δω έναν σταρ του κινηματογράφου.
These are our two sons.	Αυτοί είναι οι δύο γιοι μας.
A large metropolis, stretching for miles.	Μια μεγάλη μητρόπολη, που απλώνεται για μίλια.
The water is still calm this weekend.	Τα νερά είναι ακόμα ήρεμα αυτό το Σαββατοκύριακο.
The floor creaked loudly.	Το πάτωμα έτριξε δυνατά.
The effects of climate change are undeniable.	Οι επιπτώσεις της κλιματικής αλλαγής είναι αναμφισβήτητες.
Some hybrids claim that the resulting plants are more intense.	Ορισμένοι υβριδιστές ισχυρίζονται ότι τα φυτά που προκύπτουν είναι πιο έντονα.
Some teenagers reportedly bought alcohol.	Σύμφωνα με πληροφορίες, ορισμένοι έφηβοι αγόρασαν αλκοόλ.
It is dry and hot.	Είναι ξηρό και ζεστό.
Their budget allowed only for simple clothes.	Ο προϋπολογισμός τους επέτρεπε μόνο για απλά ρούχα.
The storm came out of nowhere and swept the village.	Η καταιγίδα ήρθε από το πουθενά και σάρωσε το χωριό.
High levels of salt are toxic to plants.	Τα υψηλά επίπεδα αλατιού είναι τοξικά για τα φυτά.
He was willing to try it again.	Ήταν πρόθυμος να το δοκιμάσει ξανά.
Google's moon changed the world.	Το φεγγάρι της Google άλλαξε τον κόσμο.
I studied at a liberal university.	Σπούδασα σε ένα φιλελεύθερο πανεπιστήμιο.
Most homes have a TV.	Τα περισσότερα σπίτια διαθέτουν τηλεόραση.
The statue is located in the park.	Το άγαλμα βρίσκεται στο πάρκο.
That's why water does not fall from the sky.	Γι' αυτό ακριβώς το νερό δεν πέφτει από τον ουρανό.
The men were drunk.	Οι άντρες ήταν μεθυσμένοι.
But few would disagree with the verdict.	Αλλά λίγοι θα διαφωνούσαν με την ετυμηγορία.
They have tried to block it in the past with lawsuits.	Προσπάθησαν να το μπλοκάρουν στο παρελθόν με μηνύσεις.
The role of government here is limited.	Ο ρόλος της κυβέρνησης εδώ είναι περιορισμένος.
The dish consisted of a mixture of herbs.	Το πιάτο αποτελούνταν από ένα μείγμα βοτάνων.
The embassy is out of bounds for the public.	Η πρεσβεία είναι εκτός ορίων για το κοινό.
He came and married her.	Ήρθε και την παντρεύτηκε.
A gecko hung on a wall.	Σε έναν τοίχο κρεμόταν ένα γκέκο.
Working as security guards, the drivers were unable to stop the thieves.	Εργαζόμενοι ως φύλακες, οι οδηγοί δεν κατάφεραν να σταματήσουν τους κλέφτες.
In today's world, many home appliances have been calculated.	Στον σημερινό κόσμο, πολλές οικιακές συσκευές έχουν υπολογιστεί.
He walked in the nearby forest.	Περπάτησε μέσα στο κοντινό δάσος.
The area is thoroughly examined.	Γίνεται ενδελεχής εξέταση της περιοχής.
I think your explanation is correct.	Νομίζω ότι η εξήγησή σου είναι σωστή.
They do not remember anything.	Δεν θυμούνται τίποτα.
The prize was one thousand yuan.	Το έπαθλο ήταν χίλια γιουάν.
What took you so much?	Τι σου πήρε τόσο πολύ?
The lizard was screaming frantically.	Η σαύρα ούρλιαζε μανιωδώς.
The tanks were old and rusty.	Τα τανκς ήταν παλιά και σκουριασμένα.
They worked all day, every day.	Δούλευαν όλη μέρα, κάθε μέρα.
Her hair fell out gracefully.	Τα μαλλιά της έπεσαν με χάρη.
The water of the river flows towards the sea.	Το νερό του ποταμού ρέει προς τη θάλασσα.
The scientist's experiment was performed in this way.	Το πείραμα του επιστήμονα πραγματοποιήθηκε με αυτόν τον τρόπο.
The sea is a mirror of the sky.	Η θάλασσα είναι ένας καθρέφτης του ουρανού.
She suddenly found herself liking it.	Ξαφνικά βρέθηκε να της αρέσει.
All of my grandmother's furniture was antique.	Όλα τα έπιπλα της γιαγιάς μου ήταν αντίκες.
The young boy ran to the market for his mother.	Το νεαρό αγόρι έτρεξε στην αγορά για τη μητέρα του.
Noisy children grow up and become noisy adults.	Τα θορυβώδη παιδιά μεγαλώνουν και γίνονται θορυβώδεις ενήλικες.
The sun slowly rose over the barren mountains.	Ο ήλιος ανέτειλε σιγά σιγά πάνω από τα άγονα βουνά.
Strong emotions drove my behavior.	Δυνατά συναισθήματα οδήγησαν τη συμπεριφορά μου.
It was his worst fear.	Ήταν ο χειρότερος φόβος του.
The clouds swept gently from above.	Τα σύννεφα παρέσυραν απαλά από πάνω.
I persuaded her to give him a chance.	Την έπεισα να του δώσει μια ευκαιρία.
The rider made his way through the narrow streets.	Ο καβαλάρης έκανε το δρόμο του μέσα από τα στενά δρομάκια.
The dancers played wonderfully.	Οι χορευτές έπαιξαν υπέροχα.
There is nothing we can do about it right now.	Δεν μπορούμε να κάνουμε τίποτα αυτή τη στιγμή.
Our planet will eventually be transformed into another abandoned world.	Ο πλανήτης μας θα μετατραπεί τελικά σε έναν άλλον εγκαταλελειμμένο κόσμο.
The factory manufactures a wide range of consumer goods.	Το εργοστάσιο κατασκευάζει ένα ευρύ φάσμα καταναλωτικών αγαθών.
Let's try a salted caramel fudge cake instead.	Ας δοκιμάσουμε αντ 'αυτού ένα αλατισμένο κέικ φοντάν καραμέλας.
Make sure the potatoes are cooked.	Βεβαιωθείτε ότι οι πατάτες είναι ψημένες.
When the taxi arrived on the sidewalk, it was slowing down.	Όταν το ταξί έφτασε στο πεζοδρόμιο, επιβράδυνε.
The cobwebs rotate between the leaves.	Οι ιστοί αράχνης περιστρέφονται ανάμεσα στα φύλλα.
Scientists and mathematicians have contributed to this.	Επιστήμονες και μαθηματικοί συνέβαλαν σε αυτόν τον τομέα.
The shopkeeper has no sympathy for the argument.	Ο καταστηματάρχης δεν έχει καμία συμπάθεια για το επιχείρημα.
Officials are concerned that soldiers may be carrying out military activities	Οι αξιωματούχοι ανησυχούν ότι οι στρατιώτες μπορεί να εκτελούν στρατιωτικές δραστηριότητες
This man belongs to the security services.	Αυτός ο άνθρωπος ανήκει στις υπηρεσίες ασφαλείας.
We are supposed to let it breathe for a few minutes.	Υποτίθεται ότι θα το αφήσουμε να αναπνεύσει για λίγα λεπτά.
A newly hatched chick is called a cocktail or chick.	Ένα νεοεκκολάσιμο νεοσσό ονομάζεται κοκτέιλ ή νεοσσός.
A group of flamingos feeds on algae in the lake.	Μια ομάδα φλαμίνγκο τρέφεται με φύκια στη λίμνη.
How will you achieve your goals?	Πώς θα πετύχετε τους στόχους σας;
The story was a fantastic account.	Η ιστορία ήταν ένας φανταστικός απολογισμός.
Road signs are often confusing.	Η οδική σήμανση συχνά προκαλεί σύγχυση.
The villagers were scared not to shoot them.	Οι χωρικοί τρόμαξαν μην τους πυροβολήσουν.
Fireworks exploded in the night sky.	Τα πυροτεχνήματα έσκασαν στον νυχτερινό ουρανό.
The boy looked at me intently.	Το αγόρι με κοίταξε επίμονα.
The flies rose from the water.	Οι μύγες σηκώθηκαν από το νερό.
The working group met to discuss the issue.	Η ομάδα εργασίας συνεδρίασε για να συζητήσει το θέμα.
A huge number of creatures live in the ocean.	Ένας τεράστιος αριθμός πλασμάτων ζει στον ωκεανό.
During the hurricane, all violent weather activity stopped.	Κατά τη διάρκεια του τυφώνα, κάθε βίαιη καιρική δραστηριότητα σταμάτησε.
Pour the flour and milk mixture into the bowl.	Ρίξτε το μείγμα αλευριού και γάλακτος στο μπολ.
He threw the cigarette in the street.	Πέταξε το τσιγάρο στο δρόμο.
Dorothy looked at the strange animals in her living room.	Η Ντόροθι κοίταξε τα παράξενα ζώα στο καθιστικό της.
Choose the most beautiful flowers.	Επιλέξτε τα πιο όμορφα λουλούδια.
After saying that, he looked away.	Αφού το είπε αυτό, απέστρεψε το βλέμμα του.
This path is difficult to negotiate.	Αυτός ο δρόμος είναι δύσκολος να διαπραγματευτεί.
He claimed the right to freedom of speech.	Διεκδίκησε το δικαίωμα στην ελευθερία του λόγου.
It flies like a butterfly, it bites like a bee.	Πετάει σαν πεταλούδα τσιμπάει σαν μέλισσα.
The law requires all road users to wear protective helmets.	Ο νόμος απαιτεί από όλους τους χρήστες του δρόμου να φορούν προστατευτικά κράνη.
Signs followed to the lake.	Ακολούθησαν πινακίδες προς τη λίμνη.
The more you work, the more money.	Όσο περισσότερο δουλεύεις, τόσο περισσότερα χρήματα.
My relationship with my mother is tense.	Η σχέση μου με τη μητέρα μου είναι τεταμένη.
She watches her cat sleep.	Παρακολουθεί τη γάτα της να κοιμάται.
A small child, hungry and sick, is given shelter.	Ένα μικρό παιδί, πεινασμένο και άρρωστο, δίνεται καταφύγιο.
A storm was creating from afar.	Μια καταιγίδα δημιουργούσε από μακριά.
The city sits on a hill.	Η πόλη κάθεται σε ένα λόφο.
I saw clouds drift lazily into the morning sky.	Είδα σύννεφα να παρασύρονται νωχελικά στον πρωινό ουρανό.
Use these sheets to protect the bedding.	Χρησιμοποιήστε αυτά τα σεντόνια για να προστατεύσετε τα κλινοσκεπάσματα.
The baby is sleeping.	Το μωρό κοιμάται.
Where does the water go when it rains?	Πού πάει το νερό όταν βρέχει;
He learned that the pie had been prepared for him.	Έμαθε ότι του είχαν ετοιμάσει την πίτα.
He was chosen from the top candidates.	Τον επέλεξαν από τους κορυφαίους υποψηφίους.
The pickets were torn down.	Οι πικέτες γκρεμίστηκαν.
The lighting was awesome.	Ο φωτισμός ήταν τρομερός.
It is designed exclusively for heavy vehicles.	Είναι σχεδιασμένο αποκλειστικά για βαρέα οχήματα.
Cattle are still grazing.	Τα βοοειδή ακόμα βόσκουν.
He searched for his keys.	Έψαξε τα κλειδιά του.
The cliff faces north.	Ο γκρεμός βλέπει προς το βορρά.
The People's Army, the only hope for change.	Ο λαϊκός στρατός, η μόνη ελπίδα για αλλαγή.
A report on mining has been published.	Δημοσιεύτηκε έκθεση για την εξόρυξη.
A storm was approaching the city.	Μια καταιγίδα πλησίαζε την πόλη.
Buttermilk is very rich.	Το βουτυρόγαλα είναι πολύ πλούσιο.
I hope this visit will make a difference.	Ελπίζω ότι αυτή η επίσκεψη θα κάνει τη διαφορά.
Go to the theater often on weekday nights.	Πήγαινε συχνά στο θέατρο τα βράδια της εβδομάδας.
I was disappointed.	Ήμουν απογοητευμένος.
Use these cards as little as possible.	Χρησιμοποιήστε αυτές τις κάρτες όσο το δυνατόν λιγότερο.
Slip under the seat belt.	Γλίστρησε κάτω από τη ζώνη ασφαλείας.
Liberals and traditionalists choose a different leader.	Οι φιλελεύθεροι και οι παραδοσιακοί επιλέγουν έναν διαφορετικό ηγέτη.
A handful of envelopes were scattered on the counter.	Μια χούφτα φακέλους ήταν σκορπισμένα στον πάγκο.
The tanks are collapsible.	Οι δεξαμενές είναι πτυσσόμενες.
Works on the computer	Δουλεύει στον υπολογιστή
A team of scientists has shown ways to improve crop yields.	Μια ομάδα επιστημόνων έδειξε τρόπους βελτίωσης των αποδόσεων των καλλιεργειών.
The jailer released the convicts.	Ο δεσμοφύλακας απελευθέρωσε τους καταδικασθέντες.
Some miners were working in very dangerous conditions.	Μερικοί ανθρακωρύχοι εργάζονταν σε πολύ επικίνδυνες συνθήκες.
She turned her face away.	Γύρισε το πρόσωπό της αλλού.
A fake passport is expensive and difficult to forge.	Ένα πλαστό διαβατήριο είναι ακριβό και δύσκολο να πλαστογραφηθεί.
Most say they look up at the clouds.	Οι περισσότεροι λένε ότι κοιτούν ψηλά στα σύννεφα.
The buildings in this neighborhood are made of concrete.	Τα κτίρια σε αυτή τη γειτονιά είναι χτισμένα από μπετόν.
A traditional belief was that spines were made	Μια παραδοσιακή πεποίθηση ήταν ότι κατασκευάζονταν σπονδυλικές στήλες
A group of criminals robbed a jewelry store.	Ομάδα εγκληματιών λήστεψαν κοσμηματοπωλείο.
His brother is visiting.	Επισκέπτεται ο αδερφός του.
She was a teacher.	Ήταν δασκάλα.
The little girl is sleeping.	Το κοριτσάκι κοιμάται.
Before the war, factories sprang up everywhere.	Πριν από τον πόλεμο, εργοστάσια ξεπήδησαν παντού.
He fell asleep to the buzz of movement and disagreements.	Αποκοιμήθηκε στο βουητό της κίνησης και των διαφωνιών.
Madagascar hosts lemurs.	Η Μαδαγασκάρη φιλοξενεί λεμούριους.
I require a thick, dense, creamy texture.	Απαιτώ μια παχιά, πυκνή, κρεμώδη υφή.
All the cars were stolen last year.	Όλα τα αυτοκίνητα είχαν κλαπεί πέρυσι.
This simple outfit hides a deep meaning.	Αυτή η απλή στολή κρύβει βαθύ νόημα.
The level of rivers and oceans is rising.	Η στάθμη των ποταμών και των ωκεανών αυξάνεται.
The old lady took her basket of clothes.	Η ηλικιωμένη κυρία πήρε το καλάθι των ρούχων της.
The violinist bowed to the audience.	Ο βιολιστής υποκλίθηκε στο κοινό.
In an empty plain, the boiling sun fell mercilessly.	Σε μια άδεια πεδιάδα, ο ήλιος που έβραζε έπεσε αλύπητα.
Although banned, cigarettes are widely available.	Αν και έχουν απαγορευτεί, τα τσιγάρα είναι ευρέως διαθέσιμα.
Use plenty of butter to grease the pan.	Χρησιμοποιήστε πολύ βούτυρο για να αλείψετε το ταψί.
Many species survive unknown to us.	Πολλά είδη επιβιώνουν άγνωστα σε εμάς.
They ran faster than they could run.	Έτρεχαν πιο γρήγορα από όσο μπορούσαν να τρέξουν.
This page can be customized on this page.	Αυτή η σελίδα μπορεί να προσαρμοστεί σε αυτήν τη σελίδα.
Fifty thousand trees were planted in this school.	Σε αυτό το σχολείο φυτεύτηκαν πενήντα χιλιάδες δέντρα.
A flood is often the result of melting snow.	Μια πλημμύρα είναι συχνά το αποτέλεσμα του λιώσιμου χιονιού.
The blueprints are placed on the project board.	Τα σχεδιαγράμματα τοποθετούνται στον πίνακα του έργου.
A drop of water turned into a silver bar.	Μια σταγόνα νερό μετατράπηκε σε ασημένιο ράβδο.
It felt like he was drowning.	Ένιωθε σαν να πνιγόταν.
Scarlett denied the allegations.	Η Σκάρλετ αντέκρουσε τις κατηγορίες.
Rains of sparks were his eyes.	Βροχές από σπίθες ήταν τα μάτια του.
Remember to take care of your position.	Θυμηθείτε να προσέχετε τη θέση σας.
He sent the code message to the agency.	Έστειλε το μήνυμα με κωδικό στο πρακτορείο.
Carefully arrange the jewelry so that it shines.	Τακτοποίησε προσεκτικά τα κοσμήματα έτσι ώστε να λάμπουν.
The population has grown rapidly in recent years.	Ο πληθυσμός έχει αυξηθεί ραγδαία τα τελευταία χρόνια.
Elementary school, college and university	Δημοτικό σχολείο, κολλέγιο και πανεπιστήμιο
The human body was not visible.	Το ανθρώπινο σώμα δεν φαινόταν.
The ice has completely melted.	Ο πάγος έχει λιώσει εντελώς.
The queen decides to visit him.	Η βασίλισσα αποφασίζει να τον επισκεφθεί.
The woman's jaw trembled at the words of her beauty.	Το σαγόνι της γυναίκας έτρεμε από τα λόγια του καλλονή της.
Due to large expansion in recent years	Λόγω μεγάλης επέκτασης τα τελευταία χρόνια
A sense of intensity and premonition hung in the air.	Μια αίσθηση έντασης και προαίσθησης κρεμόταν στον αέρα.
A mall will open soon.	Ένα εμπορικό κέντρο θα ανοίξει σύντομα.
We play cricket in the streets.	Παίζουμε κρίκετ στους δρόμους.
The robbers were heavily armed with explosives and automatic weapons.	Οι ληστές ήταν βαριά οπλισμένοι με εκρηκτικά και αυτόματα όπλα.
The surrounding fields were scattered with gray stones.	Τα γύρω χωράφια ήταν διάσπαρτα με γκρίζες πέτρες.
Her skills in the kitchen were legendary.	Οι ικανότητές της στην κουζίνα ήταν θρυλικές.
Most coaches were empty.	Τα περισσότερα πούλμαν ήταν άδεια.
He hit her on the head.	Την χτύπησε στο κεφάλι.
I have a cat that sleeps with me every night.	Έχω μια γάτα που κοιμάται μαζί μου κάθε βράδυ.
The invaders were repulsed with savage bravery.	Οι εισβολείς απωθήθηκαν με άγρια ​​γενναιότητα.
She had to talk to her friend privately.	Έπρεπε να μιλήσει με τη φίλη της ιδιωτικά.
Cover the almonds with boiling water.	Καλύπτουμε τα αμύγδαλα με βραστό νερό.
The prince was unhappy.	Ο πρίγκιπας ήταν δυσαρεστημένος.
Their bodies were stiff and icy.	Το σώμα τους ήταν άκαμπτο και παγωμένο.
They felt confident that they would find wealth.	Ένιωθαν σίγουροι ότι θα έβρισκαν πλούτη.
I'm trying to reduce the carbon footprint.	Προσπαθώ να μειώσω το αποτύπωμα άνθρακα.
The weather here is unbearable.	Ο καιρός εδώ είναι ανυπόφορος.
However, their methods have their drawbacks.	Ωστόσο, οι μέθοδοι τους έχουν τα ελαττώματα τους.
Not all children like vegetables.	Δεν αρέσουν σε όλα τα παιδιά τα λαχανικά.
This site no longer serves the old factory.	Αυτή η τοποθεσία δεν εξυπηρετεί πλέον το παλιό εργοστάσιο.
Weaken the onion by heating it.	Αποδυναμώνουμε το κρεμμύδι ζεσταίνοντας το.
The study was taken purely as a social exercise.	Η μελέτη λήφθηκε καθαρά ως κοινωνική άσκηση.
Some of these events can be fantastic.	Μερικά από αυτά τα γεγονότα μπορεί να είναι φανταστικά.
The children were well taken care of.	Τα παιδιά φρόντιζαν καλά.
We drank tea.	Ήπιαμε τσάι.
His gentle manner soothes frayed nerves.	Ο ήπιος τρόπος του καταπραΰνει τα ξεφτισμένα νεύρα.
The road to success is difficult.	Ο δρόμος προς την επιτυχία είναι δύσκολος.
Slovaks tend to be quiet.	Οι Σλοβάκοι τείνουν να είναι ήσυχοι.
Have you noticed that her hair has grown?	Έχετε παρατηρήσει ότι τα μαλλιά της έχουν μεγαλώσει;
You can not generalize about people.	Δεν μπορείς να γενικεύσεις για τους ανθρώπους.
She pushed her cup of tea even further away.	Απομάκρυνε ακόμη περισσότερο το φλιτζάνι του τσαγιού της.
I had to make the final decision.	Έπρεπε να πάρω την τελική απόφαση.
This watch is waterproof.	Αυτό το ρολόι είναι αδιάβροχο.
Another believer drew his sword to kill his enemy.	Ένας άλλος πιστός τράβηξε το σπαθί του για να σκοτώσει τον εχθρό του.
The arrival of the icy rain was sudden.	Η άφιξη της παγωμένης βροχής ήταν ξαφνική.
He drained his glass and paid the check.	Στράγγισε το ποτήρι του και πλήρωσε την επιταγή.
First, you will need a cup of brown sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε ένα φλιτζάνι καστανή ζάχαρη.
My history teacher will not allow cell phones in the classroom.	Ο καθηγητής της ιστορίας μου δεν θα επιτρέπει κινητά τηλέφωνα στην τάξη.
He held her to the side smiling.	Την κράτησε στο πλάι χαμογελώντας.
The butcher carved the meat from the carcass.	Ο χασάπης σκάλισε το κρέας από το κουφάρι.
Statistics clearly show that literacy is on the rise.	Οι στατιστικές δείχνουν ξεκάθαρα ότι ο αλφαβητισμός αυξάνεται.
He was the sixth of seven children.	Ήταν το έκτο από τα επτά παιδιά.
The race is held annually.	Ο αγώνας διεξάγεται ετησίως.
Empty the dishwasher.	Αδειάστε το πλυντήριο πιάτων.
A smoky mist hung in the air over the harbor.	Μια καπνιστή ομίχλη κρεμόταν στον αέρα πάνω από το λιμάνι.
Ten of the twelve officers started firing.	Δέκα από τους δώδεκα αξιωματικούς άρχισαν να πυροβολούν.
The curtains were pulled across.	Οι κουρτίνες τραβήχτηκαν απέναντι.
Models with manual transmission are cheaper.	Τα μοντέλα με χειροκίνητο κιβώτιο ταχυτήτων είναι φθηνότερα.
A warm welcome awaits you at this hotel.	Σε αυτό το ξενοδοχείο σας περιμένει ένα θερμό καλωσόρισμα.
The room is full of clothes.	Το δωμάτιο είναι γεμάτο ρούχα.
The coach introduced herself to the team.	Η προπονήτρια παρουσιάστηκε στην ομάδα.
It could be either a giant storm or a comet.	Θα μπορούσε να είναι είτε μια γιγαντιαία καταιγίδα είτε ένας κομήτης.
He began to build a strong empire.	Άρχισε να χτίζει μια ισχυρή αυτοκρατορία.
It was painted blue to represent the sky.	Ήταν βαμμένος μπλε για να αντιπροσωπεύει τον ουρανό.
We have to use big trucks to transport the timber.	Πρέπει να χρησιμοποιούμε μεγάλα φορτηγά για τη μεταφορά της ξυλείας.
He could not walk or talk.	Δεν μπορούσε να περπατήσει ή να μιλήσει.
We will continue to look for alternative energy sources.	Θα συνεχίσουμε να αναζητούμε εναλλακτικές πηγές ενέργειας.
The rainy season in this area has just begun.	Η περίοδος των βροχών σε αυτή την περιοχή μόλις ξεκίνησε.
You should stay away from him.	Θα πρέπει να μείνεις μακριά του.
It's hard to be a teenager, isn't it?	Είναι δύσκολο να είσαι έφηβος, έτσι δεν είναι;
Manure and fertilizer must be applied to the fields.	Στα χωράφια πρέπει να εφαρμόζεται κοπριά και λίπασμα.
The square building was decorated with towers.	Το τετράγωνο κτίριο ήταν διακοσμημένο με πύργους.
The truck stopped screaming.	Το φορτηγό σταμάτησε ουρλιάζοντας.
Sometimes one needs to be tough.	Μερικές φορές χρειάζεται κάποιος να είναι σκληρός.
The royal couple was known for their extreme conservatism.	Το βασιλικό ζεύγος ήταν γνωστό για τον ακραίο συντηρητισμό του.
They urge her to drink more water.	Την προτρέπουν να πίνει περισσότερο νερό.
We tried everything we could think of.	Δοκιμάσαμε ό,τι μπορούσαμε να σκεφτούμε.
Some people stood in the back of the room.	Μερικοί άνθρωποι στάθηκαν στο πίσω μέρος του δωματίου.
Some scholars argue that this is not true.	Μερικοί μελετητές υποστηρίζουν ότι αυτό δεν είναι αλήθεια.
The army was forced to retreat.	Ο στρατός αναγκάστηκε να υποχωρήσει.
The warrior ordered his men to attack.	Ο πολεμιστής διέταξε τους άνδρες του να επιτεθούν.
The fish was covered with thick ice.	Τα ψάρια ήταν καλυμμένα με παχύ πάγο.
The painter tried to paint a vivid blue sky.	Ο ζωγράφος προσπάθησε να ζωγραφίσει έναν ζωντανό μπλε ουρανό.
The man was hit in the head.	Ο άνδρας υπέστη χτύπημα στο κεφάλι.
We need a king-size bed.	Χρειαζόμαστε ένα king-size κρεβάτι.
The computer completed the task in three days.	Ο υπολογιστής ολοκλήρωσε την εργασία σε τρεις ημέρες.
Bombings broke out on the outskirts of the city.	Βομβαρδισμοί ξέσπασαν στα περίχωρα της πόλης.
Some doctors support the heavier use of plastic bags.	Μερικοί γιατροί υποστηρίζουν τη βαρύτερη χρήση πλαστικών σακουλών.
Most tourists visit this important religious site.	Οι περισσότεροι τουρίστες επισκέπτονται αυτόν τον σημαντικό θρησκευτικό χώρο.
Deafness is permanent.	Η κώφωση είναι μόνιμη.
Use the spoon to mix the ingredients.	Χρησιμοποιήστε το κουτάλι για να ανακατέψετε τα υλικά.
Ask for directions to the tourist information kiosk.	Ζητήστε οδηγίες στο περίπτερο τουριστικών πληροφοριών.
Many millions of people live in poverty in this area.	Πολλά εκατομμύρια άνθρωποι ζουν σε συνθήκες φτώχειας σε αυτή την περιοχή.
He barely managed to take a look at the screen.	Μετά βίας πρόλαβε να ρίξει μια ματιά στην οθόνη.
The rain was falling steadily for several hours.	Η βροχή έπεφτε σταθερά για αρκετές ώρες.
The village clergy believed that the crusade could end.	Οι κληρικοί του χωριού πίστευαν ότι η σταυροφορία μπορούσε να τελειώσει.
The winter months are the season of rain.	Οι χειμερινοί μήνες είναι η εποχή των βροχών.
Do not stick your tongue out too far.	Μην βγάζετε τη γλώσσα σας πολύ μακριά.
Lift the hatch and look inside.	Σήκωσε την καταπακτή και κοίταξε μέσα.
The manager spoke calmly.	Ο διευθυντής μίλησε ήρεμα.
Turtles need many more years to reach maturity than turtles.	Οι χελώνες χρειάζονται πολλά περισσότερα χρόνια για να φτάσουν στην ωριμότητα από τις χελώνες.
Note any steering irregularities.	Σημειώστε τυχόν ανωμαλίες στο σύστημα διεύθυνσης.
He is a complete stranger here.	Είναι εντελώς ξένος εδώ.
The goods are transported very far by ship.	Τα εμπορεύματα μεταφέρονται πολύ μακριά με το πλοίο.
The bird must have flown to the window.	Το πουλί πρέπει να πέταξε στο παράθυρο.
They are completely ineffective.	Είναι εντελώς αναποτελεσματικά.
They produce many of the products we use every day.	Παράγουν πολλά από τα προϊόντα που χρησιμοποιούμε καθημερινά.
She was also once a student at this school.	Ήταν και αυτή κάποτε μαθήτρια σε αυτό το σχολείο.
There has been little economic growth in recent years.	Τα τελευταία χρόνια υπήρξε μικρή οικονομική ανάπτυξη.
The students were unhappy with the new library.	Οι μαθητές ήταν δυσαρεστημένοι με τη νέα βιβλιοθήκη.
The daughter was closed by the doctor.	Η κόρη έκλεισε από τον γιατρό.
The waiter presented the bill.	Ο σερβιτόρος παρουσίασε τον λογαριασμό.
Two similar words differ in their endings.	Δύο παρόμοιες λέξεις διαφέρουν στις καταλήξεις τους.
Pepsi once hesitated to enter this market.	Η εταιρεία Pepsi κάποτε δίσταζε να εισέλθει σε αυτή την αγορά.
We must adopt the scientific process.	Πρέπει να υιοθετήσουμε την επιστημονική διαδικασία.
Assessing the damage was hard work.	Η εκτίμηση της ζημιάς ήταν επίπονη δουλειά.
Some firefighters rushed to the burning building.	Κάποιοι πυροσβέστες έσπευσαν στο φλεγόμενο κτίριο.
The palace is surrounded by beautiful gardens.	Το παλάτι περιβάλλεται από όμορφους κήπους.
The weather forecast was not always as accurate as it is today.	Η πρόγνωση του καιρού δεν ήταν πάντα τόσο ακριβής όσο είναι σήμερα.
Make a rux by mixing the flour and butter.	Φτιάχνουμε ένα ρουξ ανακατεύοντας το αλεύρι και το βούτυρο.
The city was painted like a rainbow.	Η πόλη ήταν ζωγραφισμένη σαν ουράνιο τόξο.
I hope my messages inspired you.	Ελπίζω τα μηνύματά μου να σας ενέπνευσαν.
The workers were tired and hungry.	Οι εργάτες ήταν κουρασμένοι και πεινασμένοι.
Such behavior will force the authorities to deport you.	Μια τέτοια συμπεριφορά θα αναγκάσει τις αρχές να σας απελάσουν.
The wallpaper is damaged and the colors have faded.	Η ταπετσαρία είναι κατεστραμμένη και τα χρώματα έχουν ξεθωριάσει.
My parents are immigrants.	Οι γονείς μου είναι μετανάστες.
Having fully recovered, the squirrel was tested for rabies.	Έχοντας αναρρώσει πλήρως, ο σκίουρος δοκιμάστηκε για λύσσα.
The river cruise parts were beautiful.	Τα μέρη κρουαζιέρας του ποταμού ήταν όμορφα.
He left the party quite early.	Έφυγε από το πάρτι αρκετά νωρίς.
Hundreds of supplies were loaded on the ships.	Στα πλοία φορτώθηκαν εκατοντάδες προμήθειες.
A puff of smoke followed.	Μια τζούρα καπνού το ακολούθησε.
The river flows from north to south.	Ο ποταμός ρέει από βορρά προς νότο.
Human rights activists protested.	Οι ακτιβιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων διαμαρτυρήθηκαν.
Wait until the gate opens.	Σταματήστε μέχρι να ανοίξει η πύλη.
Rising unemployment is pushing many young people into crime.	Η αυξανόμενη ανεργία ωθεί πολλούς νέους στην εγκληματικότητα.
The actress is widely known for her performances.	Η ηθοποιός είναι ευρέως γνωστή για τις ερμηνείες της.
We paid a ridiculous price for this car.	Πληρώσαμε ένα γελοίο τίμημα για αυτό το αυτοκίνητο.
Detached drivers endanger road safety.	Οι αποσπασμένοι οδηγοί βλάπτουν την οδική ασφάλεια.
The plant is noisy.	Το εργοστάσιο είναι θορυβώδες.
He opened one eye in time to see	Άνοιξε ένα μάτι έγκαιρα για να δει
The prefecture is known for its excellent fishing.	Ο νομός είναι γνωστός για το εξαιρετικό ψάρεμα του.
The inhabitants of this village live on agriculture.	Οι κάτοικοι αυτού του χωριού ζουν με τη γεωργία.
Parts of the text in this sentence are executed together.	Τμήματα του κειμένου σε αυτήν την πρόταση εκτελούνται μαζί.
The cashier gave him the money.	Ο ταμίας του έδωσε τα χρήματα.
He entered the toes of the room.	Μπήκε στις μύτες των ποδιών στο δωμάτιο.
Before starting work, tidy up the room.	Πριν ξεκινήσει τη δουλειά, τακτοποίησε το δωμάτιο.
Will we take advantage of this investment opportunity?	Θα εκμεταλλευτούμε αυτήν την επενδυτική ευκαιρία;
They wasted their wealth.	Σπατάλησαν τον πλούτο τους.
Loud, rhythmic music thrilled the crowd.	Η δυνατή, ρυθμική μουσική ενθουσίασε το πλήθος.
His colleague did not know he had done something wrong.	Ο συνάδελφός του δεν γνώριζε ότι είχε κάνει κάτι κακό.
This area is known for its wealth.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τον πλούτο της.
Each house had four simple rooms.	Κάθε σπίτι είχε τέσσερα απλά δωμάτια.
In the center there was a small stone building	Στο κέντρο υπήρχε ένα μικρό πέτρινο κτίριο
It is a short distance from where you live.	Είναι σε μικρή απόσταση από το μέρος που ζείτε.
I was terrified of the sloppiness of the food.	Ήμουν τρομοκρατημένος από την προχειρότητα του φαγητού.
The boys were taken to a safer place.	Τα αγόρια μεταφέρθηκαν σε ασφαλέστερο μέρος.
The stable can be reached via two paths.	Ο στάβλος μπορεί να προσεγγιστεί μέσω δύο μονοπατιών.
Few people witnessed the horrific massacre.	Ελάχιστοι άνθρωποι έγιναν μάρτυρες της τρομερής σφαγής.
This mechanized factory system is well established.	Αυτό το μηχανοποιημένο εργοστασιακό σύστημα είναι καλά εδραιωμένο.
Frank made many cuts in the kitchen.	Ο Φρανκ έκανε πολλές περικοπές στην κουζίνα.
They are equipment, not goods.	Είναι εξοπλισμός, όχι αγαθά.
A pet sleeping in the house can mean disaster.	Ένα κατοικίδιο που κοιμάται στο σπίτι μπορεί να σημάνει καταστροφή.
The brothers are planning a camping trip.	Τα αδέρφια σχεδιάζουν ένα ταξίδι κατασκήνωσης.
Fasten your seat belt if you are traveling fast.	Δέστε τη ζώνη ασφαλείας σας εάν ταξιδεύετε με ταχύτητα.
The family spends half of their income on health care.	Η οικογένεια ξοδεύει το μισό εισόδημά της για υγειονομική περίθαλψη.
Chocolates are popular in the upper classes.	Οι σοκολάτες είναι δημοφιλείς στις ανώτερες τάξεις.
The sky was dark, without moon and cloudy.	Ο ουρανός ήταν σκοτεινός, χωρίς φεγγάρι και συννεφιασμένος.
They do not have space for everyone, so it is a lottery.	Δεν έχουν χώρο για όλους, οπότε είναι λαχείο.
The ads on the buses offend him.	Οι διαφημίσεις στα λεωφορεία τον προσβάλλουν.
It was possible, in contrast to the phenomena.	Ήταν δυνατή, σε αντίθεση με τα φαινόμενα.
The palace was attacked last night.	Το παλάτι δέχτηκε επίθεση χθες το βράδυ.
Tomatoes grow well in warm soil.	Οι ντομάτες αναπτύσσονται καλά σε ζεστό έδαφος.
The turbulent times were long gone.	Οι ταραχώδεις καιροί είχαν περάσει προ πολλού.
The forest extends from east to west.	Το δάσος εκτείνεται από τα ανατολικά προς τα δυτικά.
The state confiscated their assets.	Το κράτος κατέσχεσε τα περιουσιακά τους στοιχεία.
Never travel alone after dark.	Ποτέ μην ταξιδεύετε μόνοι σας μετά το σκοτάδι.
His speech was hoarse and I was trembling.	Η ομιλία του ήταν βραχνή και τρέμουσα.
The wipers are visibly noisy.	Οι υαλοκαθαριστήρες είναι εμφανώς θορυβώδεις.
Fill his glass with water.	Γέμισε το ποτήρι του με νερό.
The waiter pours water into the glass.	Ο σερβιτόρος ρίχνει νερό στο ποτήρι.
A wheel with cheese was sitting on a wooden board.	Ένας τροχός με τυρί καθόταν σε μια ξύλινη σανίδα.
It was too much for her parents.	Ήταν πολύ βάρος για τους γονείς της.
Most bridges were destroyed in the war.	Οι περισσότερες γέφυρες καταστράφηκαν στον πόλεμο.
Last year a new president was elected.	Πέρυσι εξελέγη νέος πρόεδρος.
Water evaporates when it boils.	Το νερό γίνεται ατμός όταν βράσει.
It often has a bright golden color.	Συχνά έχει ένα λαμπερό χρυσαφί χρώμα.
He fired them laughing.	Τους απέλυσε γελώντας.
His next decision was decisive.	Η επόμενη απόφασή του ήταν καθοριστική.
Further research is needed to fully understand the process.	Απαιτείται περαιτέρω έρευνα για την πλήρη κατανόηση της διαδικασίας.
The water spilled.	Τα νερά χύθηκαν.
Investigators found an iron knife.	Οι ερευνητές βρήκαν ένα σιδερένιο μαχαίρι.
Most unions represent employees in large companies.	Τα περισσότερα συνδικάτα εκπροσωπούν εργαζόμενους σε μεγάλες εταιρείες.
He turned in the dark corner and entered an empty alley.	Γύρισε στη σκοτεινή γωνία και μπήκε σε ένα άδειο δρομάκι.
Employees will only do what they are told.	Οι εργαζόμενοι θα κάνουν μόνο αυτό που τους λένε.
The most common tree species in this area.	Το πιο κοινό είδος δέντρου σε αυτή την περιοχή.
The house is located in a remote rural area.	Το σπίτι βρίσκεται σε μια απομακρυσμένη αγροτική περιοχή.
Get on the podium, please.	Ανεβείτε στο βάθρο, παρακαλώ.
This algorithm includes an additional step.	Ο εν λόγω αλγόριθμος περιλαμβάνει ένα επιπλέον βήμα.
The plumbers are digging old pipes, replacing them and repairing the leaks.	Οι υδραυλικοί σκάβουν παλιούς σωλήνες, τους αντικαθιστούν και επιδιορθώνουν τις διαρροές.
Cartel activity has stifled growth.	Η δραστηριότητα των καρτέλ έχει στραγγαλίσει την ανάπτυξη.
The areas surrounding the reservoirs are prone to drought.	Οι περιοχές που περιβάλλουν τις δεξαμενές είναι επιρρεπείς στην ξηρασία.
In return he loved her.	Σε αντάλλαγμα τη λάτρεψε.
This project posed enormous challenges.	Αυτό το έργο έθεσε τεράστιες προκλήσεις.
In the cities, air pollution was a major problem.	Στις πόλεις, η ατμοσφαιρική ρύπανση ήταν ένα σημαντικό πρόβλημα.
A man who refuses to comply is considered unstable.	Ένας άντρας που αρνείται να συμμορφωθεί θεωρείται ασταθής.
The new law protects children from abuse.	Ο νέος νόμος προστατεύει τα παιδιά από την κακοποίηση.
The facts are as follows.	Τα γεγονότα είναι τα εξής.
He is waiting for his answer with impatience.	Περιμένει την απάντησή του με ανυπομονησία.
The boat was dragged aimlessly into the storm.	Η βάρκα παρασύρθηκε άσκοπα μέσα στην καταιγίδα.
Hired with a friend recommendation.	Προσλήφθηκε με σύσταση φίλου.
The young man woke up suddenly, his heart pounding.	Ο νεαρός ξύπνησε ξαφνικά, με την καρδιά του να χτυπάει δυνατά.
They asked for his forgiveness.	Ζήτησαν τη συγχώρεση του.
The dark eyes of the man searched her face.	Τα σκοτεινά μάτια του άντρα έψαξαν το πρόσωπό της.
The leaves change color in autumn.	Τα φύλλα αλλάζουν χρώμα το φθινόπωρο.
The barking of the dogs became louder.	Το γάβγισμα των σκύλων έγινε πιο δυνατό.
Things remained calm throughout the area.	Τα πράγματα παρέμειναν ήρεμα σε όλη την περιοχή.
Break large objects into small pieces.	Σπάστε μεγάλα αντικείμενα σε μικρά κομμάτια.
The monster laughs manically.	Το τέρας γελάει μανιακά.
A sock was sitting in the chimney.	Στην καμινάδα καθόταν μια κάλτσα.
The factory workers were sitting at lunch, playing cards.	Οι εργάτες του εργοστασίου κάθονταν στο μεσημεριανό γεύμα, παίζοντας χαρτιά.
Please avoid smoking near the kitchen.	Παρακαλούμε να αποφύγετε το κάπνισμα κοντά στην κουζίνα.
A young lady carrying flowers is standing by the grave.	Μια νεαρή κυρία που κουβαλά λουλούδια στέκεται δίπλα στον τάφο.
It is an opportunity to show your knowledge.	Είναι μια ευκαιρία να δείξετε τις γνώσεις σας.
A charming little cottage appeared.	Ένα γοητευτικό μικρό εξοχικό εμφανίστηκε.
His disability prevented him from pursuing a professional career.	Η αναπηρία του τον εμπόδισε να ακολουθήσει επαγγελματική καριέρα.
My employer has suggested a promotion.	Ο εργοδότης μου έχει προτείνει προαγωγή.
But over time, they became great friends.	Αλλά με τον καιρό, έγιναν εξαιρετικοί φίλοι.
Our series examines a wide range of issues.	Η σειρά μας εξετάζει ένα ευρύ φάσμα θεμάτων.
It is the salt of the earth.	Είναι το αλάτι της γης.
A helicopter was over.	Ένα ελικόπτερο ήταν από πάνω.
Local authorities tried to reduce the pollution.	Οι τοπικές αρχές προσπάθησαν να περιορίσουν τη ρύπανση.
However, he is in court accused of murder.	Είναι όμως στο δικαστήριο κατηγορούμενος για φόνο.
Greed and lust are among the worst sins.	Η απληστία και η λαγνεία είναι από τις χειρότερες αμαρτίες.
The king suffers from sleep disorders.	Ο βασιλιάς πάσχει από διαταραχές ύπνου.
The author describes a series of exciting adventures.	Ο συγγραφέας περιγράφει μια σειρά από συναρπαστικές περιπέτειες.
Pure water is less dense than salt water.	Το καθαρό νερό είναι λιγότερο πυκνό από το αλμυρό νερό.
My neighbors do not like dogs.	Οι γείτονές μου δεν αγαπούν τα σκυλιά.
Cyclists should show restraint as they approach walkers.	Οι ποδηλάτες θα πρέπει να δείχνουν αυτοσυγκράτηση καθώς πλησιάζουν τους περιπατητές.
It was a very cold night.	Ήταν μια πολύ κρύα νύχτα.
His speech was confused.	Η ομιλία του ήταν μπερδεμένη.
The supermarket, like so many, was under pressure from investors.	Το σούπερ μάρκετ, όπως τόσα πολλά, δεχόταν πίεση από επενδυτές.
Causes corrosion damage.	Προκαλεί ζημιά από τη διάβρωση.
This desk can be moved around easily.	Αυτό το γραφείο μπορεί να μετακινηθεί εύκολα.
A black tip touched the ground.	Μια μαύρη άκρη άγγιξε το έδαφος.
My hair is too short for this style.	Τα μαλλιά μου είναι πολύ κοντά για αυτό το στυλ.
However, the rain only falls during the winter.	Ωστόσο, η βροχή πέφτει μόνο κατά τη διάρκεια του χειμώνα.
The mission entered the river after reaching the sea.	Η αποστολή μπήκε στο ποτάμι αφού έφτασε στη θάλασσα.
Most businesses in the area are family run businesses.	Οι περισσότερες επιχειρήσεις στην περιοχή είναι οικογενειακές επιχειρήσεις.
Enough.	Αρκετά.
The city council meets once a year.	Μια φορά το χρόνο συνεδριάζει το δημοτικό συμβούλιο.
You can "treat" your hair by wetting it.	Μπορείτε να «περιποιηθείτε» τα μαλλιά σας βρέχοντάς τα.
Technology makes our lives easier.	Η τεχνολογία κάνει τη ζωή μας πιο εύκολη.
This mission has captured the imagination of the public.	Αυτή η αποστολή έχει αιχμαλωτίσει τη φαντασία του κοινού.
A crack appeared in the wall.	Μια ρωγμή εμφανίστηκε στον τοίχο.
They took a lot of pills, hoping to feel better.	Πήραν πολλά χάπια, ελπίζοντας να νιώσουν καλύτερα.
The shy boy did not speak.	Το ντροπαλό αγόρι δεν μίλησε.
A century ago, no one lived on the moon.	Πριν από έναν αιώνα, κανείς δεν ζούσε στο φεγγάρι.
The effects of climate change will be catastrophic.	Οι επιπτώσεις της κλιματικής αλλαγής θα είναι καταστροφικές.
The scientist used a magnifying glass to examine an insect.	Ο επιστήμονας χρησιμοποίησε μεγεθυντικό φακό για να εξετάσει ένα έντομο.
Mice have many features in common with humans.	Τα ποντίκια έχουν πολλά κοινά χαρακτηριστικά με τους ανθρώπους.
This will help the environment.	Κάτι τέτοιο θα βοηθήσει το περιβάλλον.
The detective had to form a new one.	Ο ντετέκτιβ έπρεπε να διαμορφώσει ένα νέο.
He ate and drank with the others, talking about everything	Έφαγε και ήπιε με τους άλλους, μιλώντας για όλα
We turned right, heading north.	Στρίψαμε δεξιά, κατευθυνόμενοι βόρεια.
His reputation as a successful businessman had begun to spread.	Η φήμη του ως επιτυχημένου επιχειρηματία είχε αρχίσει να εξαπλώνεται.
He worked hard to become a doctor.	Δούλεψε σκληρά για να γίνει γιατρός.
For years he was a successful actor.	Για χρόνια ήταν ένας επιτυχημένος ηθοποιός.
There were no visible signs of battle.	Δεν ήταν ορατά σημάδια μάχης.
He sat on the ground and pretended to be asleep.	Κάθισε στο έδαφος και προσποιήθηκε ότι κοιμόταν.
A small planet, orbiting a much larger planet.	Ένας μικρός πλανήτης, που περιστρέφεται γύρω από έναν πολύ μεγαλύτερο πλανήτη.
She glanced at him quickly.	Του έριξε μια γρήγορη ματιά.
Over time, curly hair loses its shine.	Με τον καιρό, τα σγουρά μαλλιά χάνουν τη λάμψη τους.
I was in despair.	Ήμουν σε απόγνωση.
Researchers surveyed locals.	Οι ερευνητές ερεύνησαν κατοίκους της περιοχής.
Planes, cars and other vehicles pollute the air.	Τα αεροπλάνα, τα αυτοκίνητα και άλλα οχήματα μολύνουν τον αέρα.
The media seeks attention with events that make sense.	Τα μέσα μαζικής ενημέρωσης αναζητούν την προσοχή με τα γεγονότα που προκαλούν αίσθηση.
Children are not required to attend school.	Τα παιδιά δεν υποχρεούνται να φοιτούν στο σχολείο.
The devil often takes the form of a snake.	Ο διάβολος συχνά παίρνει τη μορφή φιδιού.
Most doctors work many days a week.	Οι περισσότεροι γιατροί εργάζονται πολλές μέρες την εβδομάδα.
The debate was tough, but the consensus was unanimous.	Η συζήτηση ήταν σκληρή, αλλά η συναίνεση ήταν ομόφωνη.
He passed the exams with the second highest score.	Πέρασε τις εξετάσεις με τη δεύτερη υψηλότερη βαθμολογία.
The temple officials declared him a saint.	Οι υπάλληλοι του ναού τον ανακήρυξαν άγιο.
The taxi driver arrived at my door at seven.	Ο ταξιτζής έφτασε στην πόρτα μου στις επτά.
They were walking on the dusty streets.	Περπατούσαν στους σκονισμένους δρόμους.
She glanced at her reflection in the mirror.	Έριξε μια ματιά στην αντανάκλαση του εαυτού της στον καθρέφτη.
Assemble the table according to the instructions.	Συναρμολογήστε το τραπέζι σύμφωνα με τις οδηγίες.
He entered a dark narrow room.	Μπήκε σε ένα σκοτεινό στενό δωμάτιο.
The dinosaurs never disappeared.	Οι δεινόσαυροι δεν εξαφανίστηκαν ποτέ.
Drivers usually have a driver's license.	Οι οδηγοί έχουν συνήθως άδεια οδήγησης.
Work was slow this year.	Οι εργασίες ήταν αργές φέτος.
A pipe bursts into the basement, flooding the area below.	Ένας σωλήνας σκάει στο υπόγειο, πλημμυρίζοντας την περιοχή από κάτω.
He sank to his knees.	Βυθίστηκε στα γόνατα.
Gravity prevents buildings from collapsing.	Η βαρύτητα εμποδίζει τα κτίρια να καταρρεύσουν.
The priest said he had to return to church.	Ο ιερέας είπε ότι έπρεπε να επιστρέψει στην εκκλησία.
He heard some footsteps behind him.	Άκουσε κάποια βήματα πίσω του.
Many people who work for the minimum wage will not benefit.	Πολλοί άνθρωποι που εργάζονται για τον κατώτατο μισθό δεν θα ωφεληθούν.
The band plays live music on stage.	Το συγκρότημα παίζει μουσική ζωντανά, επί σκηνής.
The government failed to implement the proposal.	Η κυβέρνηση απέτυχε να εφαρμόσει την πρόταση.
Elephants have more vertebrae than humans.	Οι ελέφαντες έχουν περισσότερους σπονδύλους από τους ανθρώπους.
Students tend to be noisy.	Οι μαθητές τείνουν να είναι θορυβώδεις.
These cities are known for their affordable housing.	Αυτές οι πόλεις είναι γνωστές για τις προσιτές κατοικίες τους.
He could not resist the urge to write another novel.	Δεν μπόρεσε να αντισταθεί στην επιθυμία να γράψει άλλο ένα μυθιστόρημα.
The anesthesiologist administered general anesthesia.	Ο αναισθησιολόγος χορήγησε γενική αναισθησία.
They remained silent for a long time.	Έμειναν σιωπηλοί για πολλή ώρα.
A collection of music cassettes.	Μια συλλογή από μουσικές κασέτες.
Much of the knowledge was lost.	Χάθηκε μεγάλο μέρος της γνώσης.
The guests drank surprisingly little wine.	Οι καλεσμένοι ήπιαν εκπληκτικά λίγο κρασί.
The fence was struck by lightning.	Ο φράχτης χτυπήθηκε από κεραυνό.
The stadium is almost empty.	Το γήπεδο είναι σχεδόν άδειο.
The defeat was bitter.	Η ήττα ήταν πικρή.
The creek runs slowly.	Ο κολπίσκος τρέχει αργά.
He has brown hair and dark eyes.	Έχει καστανά μαλλιά και σκούρα μάτια.
Butterflies were flying among the flowers.	Πεταλούδες πετούσαν ανάμεσα στα λουλούδια.
The course aims to equip students with skills.	Το μάθημα έχει ως στόχο να εξοπλίσει τους φοιτητές με δεξιότητες.
There is little agreement on the causes of hunger.	Υπάρχει μικρή συμφωνία σχετικά με τους λόγους της πείνας.
So, to some extent, he invented science.	Έτσι, σε κάποιο βαθμό, επινόησε την επιστήμη.
Always red with pink undertones.	Πάντα κόκκινο με ροζ υποτόνους.
The fish is fried in a pan.	Το ψάρι τηγανίζεται σε τηγάνι.
The scanner is very sensitive to light.	Ο σαρωτής είναι πολύ ευαίσθητος στο φως.
We spread cakes, cut out.	Στρώνουμε κέικ, κομμένα άουτ.
The lid of the box closed with a knock.	Το καπάκι του κουτιού έκλεισε με ένα χτύπημα.
The fields were overgrown with weeds.	Τα χωράφια ήταν κατάφυτα από αγριόχορτα.
A row of identical houses stands along a road.	Μια σειρά από πανομοιότυπα σπίτια στέκεται κατά μήκος ενός δρόμου.
He found joy in his garden.	Βρήκε τη χαρά στον κήπο του.
The earth is a complex, intricately intertwined system.	Η γη είναι ένα περίπλοκο, περίπλοκα συνυφασμένο σύστημα.
The ship began to drift.	Το πλοίο άρχισε να παρασύρεται.
The poor also showed a tendency to get sick.	Οι φτωχοί έδειχναν επίσης μια τάση να αρρωσταίνουν.
Do not allow chemical agents to enter the water supply.	Μην επιτρέπετε την είσοδο χημικών παραγόντων στην παροχή νερού.
She heard him, smiling at him trembling.	Εκείνη τον άκουσε, χαμογελώντας του ένα τρέμουλο.
Look how cold it is outside.	Κοίτα πόσο κρύο κάνει έξω.
Educate voters on issues.	Εκπαιδεύστε τους ψηφοφόρους για τα ζητήματα.
Women work as domestic helpers, carrying heavy loads.	Οι γυναίκες δουλεύουν ως οικιακές βοηθοί, κουβαλώντας βαριά φορτία.
A time when everyone lives peacefully.	Μια εποχή που όλοι ζουν ειρηνικά.
Some entrepreneurs start their own businesses.	Μερικοί επιχειρηματίες ξεκινούν τις δικές τους επιχειρήσεις.
A modern skyscraper is coming to town.	Ένας σύγχρονος ουρανοξύστης έρχεται στην πόλη.
The bus driver had a legal right to stop working.	Ο οδηγός του λεωφορείου είχε νόμιμο δικαίωμα να σταματήσει να εργάζεται.
My soup burns the taste.	Η σούπα μου καίει τη γεύση.
A house is built of concrete blocks and plasterboard.	Ένα σπίτι είναι χτισμένο από τσιμεντόλιθους και γυψοσανίδες.
He insisted it was an accident.	Επέμεινε ότι ήταν ατύχημα.
The voice of the pen is louder than the sword.	Η φωνή της πένας είναι πιο δυνατή από το σπαθί.
His neighbors felt she was very honest.	Οι γείτονές του ένιωθαν ότι ήταν πολύ ειλικρινής.
The property had been declared a protected monument.	Το ακίνητο είχε κηρυχθεί διατηρητέο ​​μνημείο.
This crisis has reinforced the need for reform.	Αυτή η κρίση ενίσχυσε την ανάγκη για μεταρρυθμίσεις.
The locals now want their land back.	Οι κάτοικοι της περιοχής θέλουν τώρα τη γη τους πίσω.
The team arrived early.	Η ομάδα έφτασε νωρίς.
Computers are not just for work.	Οι υπολογιστές δεν είναι χρήσιμοι μόνο για εργασία.
The gentle current flows slowly.	Το απαλό ρεύμα ρέει αργά.
He was an average student.	Ήταν μέσος μαθητής.
She loves chocolate.	Λατρεύει τη σοκολάτα.
He tried to lift the boulder.	Προσπάθησε να σηκώσει τον ογκόλιθο.
Many of her suggestions were addressed directly to him.	Πολλές από τις προτάσεις της απευθύνονταν απευθείας σε αυτόν.
This later turned out to be false.	Αυτό αργότερα αποδείχθηκε ότι ήταν ψευδές.
The left side of the train is empty.	Η αριστερή πλευρά του τρένου είναι άδεια.
He concluded his speech with a moral lesson.	Ολοκλήρωσε την ομιλία του με ηθικό δίδαγμα.
Tell him to stop	Πες του να σταματήσει
The emperor lived only eight more years.	Ο αυτοκράτορας έζησε μόνο οκτώ ακόμη χρόνια.
To sell a product, you must advertise.	Για να πουλήσετε ένα προϊόν, πρέπει να διαφημιστείτε.
Nuclear weapons do not emit greenhouse gases.	Τα πυρηνικά όπλα δεν εκπέμπουν αέρια θερμοκηπίου.
My stomach groaned.	Το στομάχι μου γκρίνιαξε.
It is common to shake hands when you meet someone.	Είναι σύνηθες να σφίγγεις τα χέρια όταν συναντάς κάποιον.
Five newspapers are published in this city.	Στην πόλη αυτή εκδίδονται πέντε εφημερίδες.
Neo-colonialism is, in part, the legion of its demonology.	Η νεοαποικιοκρατία είναι, εν μέρει, η λεγεώνα της δαιμονολογίας της.
The wooden bench was decorated with flowers.	Ο ξύλινος πάγκος ήταν διακοσμημένος με λουλούδια.
In its place, the elf drank tea.	Στη θέση της, το ξωτικό ήπιε τσάι.
The painting was a good example of a Cubist style.	Ο πίνακας ήταν ένα καλό παράδειγμα κυβιστικού στυλ.
One of the most beautiful places in the world.	Ένα από τα πιο όμορφα μέρη στον κόσμο.
Please stay calm, we are in the hospital.	Παρακαλώ μείνετε ήσυχοι, είμαστε στο νοσοκομείο.
A more complete account would be day trips to the wall.	Ένας πιο ολοκληρωμένος λογαριασμός θα ήταν ημερήσιες εκδρομές στον τοίχο.
His dog followed his master.	Ο σκύλος του ακολούθησε τον αφέντη του.
This area is a hotbed of criminal activity.	Αυτή η περιοχή είναι εστία εγκληματικής δραστηριότητας.
A fan was blowing softly.	Ένας θαυμαστής φυσούσε απαλά.
The sea was calm and smooth like a mirror.	Η θάλασσα ήταν ήρεμη και λεία σαν καθρέφτης.
The sites showed similar numbers.	Οι ιστότοποι έδειξαν παρόμοιους αριθμούς.
Heavy rain washed away the blood.	Η δυνατή βροχή έπλυνε το αίμα.
The cathedral bell tower was visible from miles away.	Το κωδωνοστάσιο του καθεδρικού ναού ήταν ορατό από χιλιόμετρα μακριά.
Some of the sculptures are carved from wood.	Μερικά από τα γλυπτά είναι σκαλισμένα από ξύλο.
The film was well received by critics around the world.	Η ταινία έγινε δεκτή από κριτικούς σε όλο τον κόσμο.
There are no public transport systems in this area.	Στην περιοχή αυτή δεν υπάρχουν συστήματα δημόσιας συγκοινωνίας.
One MP resigned in protest.	Ένας βουλευτής παραιτήθηκε σε ένδειξη διαμαρτυρίας.
My head was swimming from the sound of the waves.	Το κεφάλι μου κολυμπούσε από τον ήχο των κυμάτων.
After mooring the boat, the guests disembarked.	Αφού έδεσε το σκάφος, οι καλεσμένοι αποβιβάστηκαν.
The cat stared at him and then ran away.	Η γάτα τον κοίταξε επίμονα και μετά έφυγε τρέχοντας.
He took a taxi home.	Πήρε ένα ταξί στο σπίτι.
The group has been meeting illegally for years.	Η ομάδα συνεδριάζει παράτυπα εδώ και χρόνια.
Radio has all kinds of music.	Το ραδιόφωνο έχει όλα τα είδη μουσικής.
Most of the injuries were caused by an accident.	Τα περισσότερα τραύματα προκλήθηκαν από ατύχημα.
She was young, immature and not very smart.	Ήταν νέα, ανώριμη και όχι πολύ έξυπνη.
His lack of grace was entirely intentional.	Η έλλειψη χάρης του ήταν πλήρως σκόπιμη.
The policy was not popular, but it was intact.	Η πολιτική δεν ήταν δημοφιλής, αλλά ήταν ανέπαφη.
They planted the wheat seeds in the soft soil.	Φύτεψαν τους σπόρους του σιταριού στο μαλακό χώμα.
The fish was delicious, but it was very cold.	Το ψάρι ήταν νόστιμο, αλλά ήταν πολύ κρύο.
We must protect this rare bird.	Πρέπει να προστατεύσουμε αυτό το σπάνιο πουλί.
Many plants do not use chlorophyll.	Πολλά φυτά δεν χρησιμοποιούν χλωροφύλλη.
This chemical is a white powder.	Αυτή η χημική ένωση είναι μια λευκή σκόνη.
Seeing people.	Βλέποντας ανθρώπους.
Modern medicine is constantly changing.	Η σύγχρονη ιατρική αλλάζει συνεχώς.
A scenic pond found in the park.	Μια φυσική λιμνούλα που βρέθηκε στο πάρκο.
I decided to stop studying.	Αποφάσισα να σταματήσω να σπουδάζω.
The abuse he suffered was unforgivable.	Η κακοποίηση που υπέστη ήταν ασυγχώρητη.
Can you lift me up?	Μπορείς να με ανυψώσεις;
Watch a mouse run on the floor.	Παρακολούθησε ένα ποντίκι να τρέχει στο πάτωμα.
The clouds drift lazily over the distant ocean.	Τα σύννεφα παρασύρονται νωχελικά πάνω από τον μακρινό ωκεανό.
Before each race a rite is performed by the riders.	Πριν από κάθε αγώνα πραγματοποιείται μια ιεροτελεστία από τους αναβάτες.
They became more and more prosperous.	Έγιναν όλο και πιο ακμαίοι.
Take steps to improve the quality of your work.	Λάβετε μέτρα για να βελτιώσετε την ποιότητα της εργασίας σας.
Many countries have tropical weather.	Πολλές χώρες έχουν τροπικό καιρό.
The flowers look great now that they are growing.	Τα λουλούδια φαίνονται υπέροχα τώρα που μεγαλώνουν.
They had heard nothing but scandal about him.	Δεν είχαν ακούσει τίποτα άλλο παρά σκάνδαλο για αυτόν.
Some squirrels store seeds during the winter.	Μερικοί σκίουροι αποθηκεύουν σπόρους κατά τη διάρκεια του χειμώνα.
He worked hard for many years.	Δούλεψε σκληρά για πολλά χρόνια.
The trading package has routine tasks.	Το πακέτο συναλλαγών έχει εργασίες ρουτίνας.
The country is immersed in oil.	Η χώρα είναι βυθισμένη στο πετρέλαιο.
The young people in the closet are risking their lives.	Οι νεολαίοι του κλοιού διακινδυνεύουν τη ζωή τους.
They found the house uninhabited.	Βρήκαν το σπίτι ακατοίκητο.
The noise from the generator drowned out his words.	Ο θόρυβος από τη γεννήτρια έπνιξε τα λόγια του.
Buy a new vacuum cleaner.	Αγόρασε μια νέα ηλεκτρική σκούπα.
We went to the cinema last week.	Πήγαμε σινεμά την περασμένη εβδομάδα.
We can not know what will happen.	Δεν μπορούμε να ξέρουμε τι θα συμβεί.
He grew up in a strict religious house.	Μεγάλωσε σε ένα αυστηρό θρησκευτικό σπίτι.
The truck ran on the highway.	Το φορτηγό έτρεξε στον αυτοκινητόδρομο.
When traveling, it is best to keep your luggage light.	Όταν ταξιδεύετε, είναι καλύτερο να διατηρείτε τις αποσκευές σας ελαφριές.
A proposal was made to increase the tax on beer.	Έγινε πρόταση για αύξηση του φόρου στην μπύρα.
This society flattens the elderly.	Αυτή η κοινωνία ισοπεδώνει τους ηλικιωμένους.
One must exercise democracy at all times.	Κάποιος πρέπει να ασκεί τη δημοκρατία ανά πάσα στιγμή.
There is a wide range of hotels in this city.	Υπάρχει μεγάλη γκάμα ξενοδοχείων σε αυτή την πόλη.
The drones will soon deliver our parcels.	Τα drones θα παραδώσουν σύντομα τα δέματά μας.
There were many dogs and their owners.	Υπήρχαν πολλά σκυλιά και οι ιδιοκτήτες τους.
The children are playing below.	Κάτω παίζουν τα παιδιά.
Pepper is used in cooking.	Το πιπέρι χρησιμοποιείται στη μαγειρική.
They study the chemical properties of water.	Μελετούν τις χημικές ιδιότητες του νερού.
Sunscreen should be applied every few hours.	Το αντηλιακό πρέπει να εφαρμόζεται κάθε λίγες ώρες.
She broke her wrist.	Έσπασε τον καρπό της.
The high waves caused extensive flooding.	Τα ψηλά κύματα προκάλεσαν εκτεταμένες πλημμύρες.
A driver in a powerful vehicle caused two deaths.	Ένας οδηγός σε ισχυρό όχημα προκάλεσε δύο θανάτους.
A tidal wave of gossip overwhelmed us.	Ένα παλιρροϊκό κύμα κουτσομπολιού μας κατέκλυσε.
Observations show that more children and teens are spending time online.	Οι παρατηρήσεις δείχνουν ότι περισσότερα παιδιά και έφηβοι περνούν χρόνο στο Διαδίκτυο.
The children liked to drink fresh coconut juice.	Στα παιδιά άρεσε να πίνουν φρέσκο ​​χυμό καρύδας.
Do not waste food!	Μην σπαταλάτε φαγητό!
His dark eyes gleamed with anger.	Τα σκούρα μάτια του έλαμψαν από θυμό.
She came back soon and hugged her mother.	Γύρισε σύντομα και αγκάλιασε τη μητέρα της.
It was a wonderful day, but very cold.	Ήταν μια υπέροχη μέρα, αλλά πολύ κρύο.
Google has returned as the leading search engine.	Η Google επέστρεψε ως η κορυφαία μηχανή αναζήτησης.
So in fact we do just the opposite.	Οπότε στην πραγματικότητα κάνουμε ακριβώς το αντίθετο.
Whether we win or lose, it's time to go home.	Είτε κερδίσουμε είτε χάσουμε, είναι ώρα να πάμε σπίτι.
I hope all of you young people understand this.	Ελπίζω όλοι εσείς οι νέοι να το καταλάβετε αυτό.
Writing can be done with a pen or pencil.	Η γραφή μπορεί να γίνει με στυλό ή μολύβι.
A doctor's reputation precedes.	Η φήμη ενός γιατρού προηγείται.
We are interested in the lack of red powder.	Μας ενδιαφέρει η έλλειψη κόκκινης σκόνης.
He has no sympathy for the oppressed.	Δεν έχει καμία συμπάθεια για τους καταπιεσμένους.
This term is often used in everyday speech.	Αυτός ο όρος χρησιμοποιείται συχνά στην καθημερινή ομιλία.
The roof was leaking.	Η στέγη είχε διαρροή.
I'm not a gardener much.	Δεν είμαι πολύ κηπουρός.
They also toiled in vain.	Μάταια μόχθησαν επίσης.
The color of another team is orange, its logo is a triangle.	Το χρώμα μιας άλλης ομάδας είναι πορτοκαλί, το λογότυπό της ένα τρίγωνο.
This sounds good.	Αυτό ακούγεται καλό.
The project budget exceeded its estimate.	Ο προϋπολογισμός του έργου υπερέβη την εκτίμηση του.
The garden is beautiful.	Ο κήπος είναι όμορφος.
The village disappeared from the plague.	Το χωριό εξαφανίστηκε από την πανούκλα.
He did not consider it appropriate to answer that question.	Δεν θεώρησε σκόπιμο να απαντήσει σε αυτή την ερώτηση.
Speech is one of the most important forms of communication.	Η ομιλία είναι μια από τις πιο σημαντικές μορφές επικοινωνίας.
Six neighboring cities are part of the coalition.	Έξι γειτονικές πόλεις αποτελούν μέρος του συνασπισμού.
Moving on to the torrential rain, he stumbled.	Προχωρώντας στην καταρρακτώδη βροχή, σκόνταψε.
The sides of the country are changing.	Οι πλευρές της χώρας αλλάζουν.
He is preoccupied with his problems.	Τον απασχολούν τα προβλήματά του.
The arrow hits the panda near the right shoulder.	Το βέλος χτυπά το panda κοντά στον δεξιό ώμο.
Do the vector analysis.	Κάντε τη διανυσματική ανάλυση.
The words are italic.	Οι λέξεις είναι πλάγιες.
Fortunately, she has her own funds to return.	Ευτυχώς, έχει τα δικά της κεφάλαια για να επιστρέψει.
I'm thinking of going to the library.	Σκέφτομαι να πάω στη βιβλιοθήκη.
She wears this outfit every day of the week.	Φοράει αυτή τη στολή κάθε μέρα της εβδομάδας.
Mammals are related to reptiles.	Τα θηλαστικά σχετίζονται με τα ερπετά.
Although she was engaged, they chose to get married.	Αν και ήταν αρραβωνιασμένη, επέλεξαν να παντρευτούν.
No one leaves the party until dawn.	Κανείς δεν φεύγει από το πάρτι μέχρι τα ξημερώματα.
Out there, egrets and herons were pecking at a fish.	Εκεί έξω τσικνιάδες και ερωδιοί ράμφιζαν ένα ψάρι.
Pensions are a lifetime allowance.	Οι συντάξεις είναι ισόβιο επίδομα.
And they were moving forward, despite the obstacles in their path.	Και αυτοί προχωρούσαν, παρά τα εμπόδια στο δρόμο τους.
The grass was green and soft.	Το γρασίδι ήταν πράσινο και απαλό.
I do not want a salad.	Δεν θέλω σαλάτα.
He would never admit his guilt.	Δεν θα παραδεχόταν ποτέ την ενοχή του.
The broken clock was showing the right time.	Το σπασμένο ρολόι έδειχνε τη σωστή ώρα.
The residents are very friendly and helpful.	Οι κάτοικοι είναι ιδιαίτερα φιλικοί και εξυπηρετικοί.
Please remove them from your eyes.	Παρακαλώ αφαιρέστε τα από τα μάτια σας.
He spoke in a terrible voice.	Μίλησε με τρομερή φωνή.
A special telescope allowed further examination of the object.	Ένα ειδικό τηλεσκόπιο επέτρεψε την περαιτέρω εξέταση του αντικειμένου.
A missile test was successfully launched.	Μια δοκιμή του πυραύλου εκτοξεύτηκε με επιτυχία.
The school is next to the hospital.	Το σχολείο είναι δίπλα στο νοσοκομείο.
Sit in the front of the room.	Καθίστε στο μπροστινό μέρος του δωματίου.
First, we need a knife.	Πρώτον, χρειαζόμαστε ένα μαχαίρι.
The explosion was caused by a spark.	Η έκρηξη προκλήθηκε από σπίθα.
Doctors and nurses must be professionally trained.	Οι γιατροί και οι νοσηλευτές πρέπει να εκπαιδεύονται επαγγελματικά.
The penalty increases according to the crime.	Η ποινή αυξάνεται ανάλογα με το έγκλημα.
A promising start.	Ένα πολλά υποσχόμενο ξεκίνημα.
Two species of animals, success rate as adults.	Δύο είδη ζώων, ποσοστό επιτυχίας ως ενήλικες.
Weak demand has led to price cuts.	Η ασθενής ζήτηση επέβαλε περικοπές τιμών.
Our roads have widened.	Οι δρόμοι μας διευρύνθηκαν.
The rain dried the stains on the clothes.	Η βροχή στέγνωσε τους λεκέδες στα ρούχα.
Make the pancakes with blueberry.	Φτιάξτε τις τηγανίτες με blueberry.
This statue was built by the emperor.	Αυτό το άγαλμα χτίστηκε από τον αυτοκράτορα.
Musicians have long recognized the positive effects of meditation.	Οι μουσικοί έχουν από καιρό αναγνωρίσει τα θετικά αποτελέσματα του διαλογισμού.
The waves erupted in the sand, long and white.	Τα κύματα έσκασαν στην άμμο, μακρά και λευκή.
Button up your shirt, please.	Κουμπώστε το πουκάμισό σας, παρακαλώ.
The athlete's girlfriend was impressed.	Η κοπέλα του αθλητή εντυπωσιάστηκε.
The teacher was generally disliked.	Ο δάσκαλος ήταν γενικά αντιπαθής.
Reading improves your vocabulary.	Η ανάγνωση βελτιώνει το λεξιλόγιό σας.
Researchers have calculated this amount.	Οι ερευνητές έχουν υπολογίσει αυτό το ποσό.
He prayed daily to his father.	Προσευχόταν καθημερινά στον πατέρα του.
They were defeated in battle.	Ηττήθηκαν στη μάχη.
The needle slides out of the file.	Η βελόνα γλιστράει από το αρχείο.
We can give our home a thorough spring cleaning.	Μπορούμε να δώσουμε στο σπίτι μας έναν ενδελεχή ανοιξιάτικο καθαρισμό.
The sun is the most abundant gas in the universe.	Το ήλιο είναι το πιο άφθονο αέριο στο σύμπαν.
She was honored as a literary genius.	Την τιμούσαν ως λογοτεχνική ιδιοφυΐα.
The troops have remained silent.	Τα στρατεύματα έχουν μείνει σιωπηλά.
The phone was still ringing.	Το τηλέφωνο ακόμα χτυπούσε.
They supported the war effort.	Υποστήριξαν την πολεμική προσπάθεια.
Choose three spices that you like.	Επιλέξτε τρία μπαχαρικά που σας αρέσουν.
On average, the sun sets in the west.	Κατά μέσο όρο, ο ήλιος δύει στη δύση.
Data samples were normally distributed.	Τα δείγματα δεδομένων διανεμήθηκαν κανονικά.
They are all gone!	Έχουν φύγει όλοι!
It started to snow lightly outside.	Έξω άρχισε να πέφτει ελαφρά χιόνι.
Her beauty was stunning.	Η ομορφιά της ήταν συγκλονιστική.
They like new homes.	Τους αρέσουν τα νέα σπίτια.
The political situation in this small town is frightening.	Η πολιτική κατάσταση σε αυτή τη μικρή πόλη είναι τρομακτική.
The plane landed safely.	Το αεροπλάνο προσγειώθηκε με ασφάλεια.
A variety of animals are very common here.	Μια ποικιλία ζώων είναι πολύ συνηθισμένη εδώ.
Do not bend over there!	Μην σκύβετε εκεί!
The whale swims deep in the ocean.	Η φάλαινα κολυμπά βαθιά στον ωκεανό.
The meeting will take place in ten minutes.	Η συνάντηση θα γίνει σε δέκα λεπτά.
Next we will talk about different car styles.	Στη συνέχεια, θα μιλήσουμε για διαφορετικά στυλ αυτοκινήτων.
Let no one despise you for your youth.	Μην σε περιφρονεί κανείς για τα νιάτα σου.
The plumber worked quickly to repair the pipe.	Ο υδραυλικός δούλευε γρήγορα για να επισκευάσει τον σωλήνα.
The consequences were frightening.	Οι συνέπειες ήταν τρομακτικές.
The company's sales have plummeted.	Οι πωλήσεις της εταιρείας έχουν πέσει κατακόρυφα.
He is not interested in sports.	Δεν ενδιαφέρεται για τον αθλητισμό.
My love for you is infinite.	Η αγάπη μου για σένα είναι άπειρη.
Almost everyone who has traveled here has loved it.	Σχεδόν όποιος έχει ταξιδέψει εδώ το λάτρεψε.
Save collections of stamps, coins and other historical objects.	Αποθηκεύστε τις συλλογές γραμματοσήμων, νομισμάτων και άλλων ιστορικών αντικειμένων.
The construction was built with materials that survived a storm.	Η κατασκευή χτίστηκε με υλικά που διασώθηκαν από μια καταιγίδα.
The Doge was fired.	Ο Δόγης καθαιρέθηκε.
These medicines are available without a prescription.	Αυτά τα φάρμακα διατίθενται χωρίς ιατρική συνταγή.
The rains brought the promise of vintage generosity.	Οι βροχές έφεραν την υπόσχεση της γενναιοδωρίας του τρύγου.
But his courtship decreased.	Όμως η ερωτοτροπία του μειώθηκε.
They maintained a successful business.	Διατηρούσαν μια επιτυχημένη επιχείρηση.
Churches rotted long before the invention of the railroad.	Οι εκκλησίες σάπισαν πολύ πριν την εφεύρεση των σιδηροδρόμων.
The fishermen were poor but honest.	Οι ψαράδες ήταν φτωχοί, αλλά τίμιοι.
She put her shoes on the table.	Έβαλε τα παπούτσια της στο τραπέζι.
Several young people turned to crime.	Αρκετοί νέοι στράφηκαν στο έγκλημα.
The production center is located in the north.	Το κέντρο παραγωγής βρίσκεται στα βόρεια.
When the inaugural act ended, the main act began.	Όταν τελείωσε η εναρκτήρια πράξη, ξεκίνησε η κύρια πράξη.
Over the years, everyone has grown up enough.	Με τα χρόνια, όλοι έχουν μεγαλώσει αρκετά.
She wants to work on her own.	Θέλει να λειτουργεί μόνη της.
Open the door and go inside.	Άνοιξε την πόρτα και μπες μέσα.
The senator wanted the bill passed.	Ο γερουσιαστής ήθελε να ψηφιστεί το νομοσχέδιο.
And, if you need a good reason, this is it.	Και, αν χρειάζεστε έναν καλό λόγο, αυτός είναι.
The mother sleeps lightly.	Η μητέρα κοιμάται ελαφρά.
Be careful when swimming here.	Να είστε προσεκτικοί όταν κολυμπάτε εδώ.
The design is easy to understand.	Το σχέδιο είναι εύκολο να γίνει κατανοητό.
The wind was stirring the dust.	Ο αέρας ξεσήκωνε τη σκόνη.
The sea embraces the island.	Η θάλασσα αγκαλιάζει το νησί.
A big fire burned the forest.	Μεγάλη πυρκαγιά κατέκαψε το δάσος.
The mafia uses violence to control its territories.	Η μαφία χρησιμοποιεί βία για να ελέγξει τα εδάφη της.
He pulled the vacuum cleaner behind him, terrified.	Έσυρε πίσω του την ηλεκτρική σκούπα τρομαγμένη.
The recipe is for lemon cake.	Η συνταγή είναι για κέικ λεμονιού.
Most historians agree that this battle changed history.	Οι περισσότεροι ιστορικοί συμφωνούν ότι αυτή η μάχη άλλαξε την ιστορία.
A small child was taken to hospital yesterday.	Ένα μικρό παιδί μεταφέρθηκε χθες στο νοσοκομείο.
The volcano erupted three years ago.	Το ηφαίστειο εξερράγη πριν από τρία χρόνια.
Everyone wants to be famous.	Όλοι θέλουν να γίνουν διάσημοι.
Fabric softeners reduce static adhesion.	Τα μαλακτικά υφασμάτων μειώνουν τη στατική πρόσφυση.
The rooster crowed loudly.	Ο κόκορας λάλησε δυνατά.
He turned to the window.	Γύρισε προς το παράθυρο.
A smile spread across his face.	Ένα χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του.
The abbot pronounced their oaths.	Ο ηγούμενος εκφώνησε τους όρκους τους.
The people protested against this unjust law.	Ο κόσμος διαμαρτυρήθηκε για αυτόν τον άδικο νόμο.
Pour tea into two equal cups.	Έριξε τσάι σε δύο ίσα φλιτζάνια.
A new restaurant has opened in the city.	Ένα νέο εστιατόριο άνοιξε στην πόλη.
Hi, why are you wearing two coats?	Γεια, γιατί φοράς δύο παλτά;
He left the house and proceeded to the station.	Έφυγε από το σπίτι και προχώρησε προς το σταθμό.
So it is true that they conquered them.	Είναι αλήθεια λοιπόν ότι τους κατέκτησαν.
It is not always clear which party is to blame.	Δεν είναι πάντα ξεκάθαρο ποιο κόμμα φταίει.
His glasses had a bright shade of blue.	Τα γυαλιά του είχαν μια φωτεινή απόχρωση του μπλε.
The village was isolated, but as more people migrated,	Το χωριό ήταν απομονωμένο, αλλά καθώς περισσότεροι άνθρωποι μετανάστευσαν,
The villagers claim that the house was stolen.	Οι χωρικοί ισχυρίζονται ότι το σπίτι ήταν κλεμμένο.
These designs change light into electricity.	Αυτά τα σχέδια αλλάζουν το φως σε ηλεκτρισμό.
The surface of the bronze rubbed with oil develops a warm glow.	Η επιφάνεια του μπρούτζου που τρίβεται με λάδι αναπτύσσει μια ζεστή λάμψη.
The government chose to resist the invaders.	Η κυβέρνηση επέλεξε να αντισταθεί στους εισβολείς.
The collision is due to icy roads	Η σύγκρουση οφείλεται στους παγωμένους δρόμους
Vegetables and fruits are grown in the backyard gardens.	Τα λαχανικά και τα φρούτα καλλιεργούνται στους κήπους της πίσω αυλής.
I polished the apple.	Γυάλισα το μήλο.
Churches in this area have struggled to attract young members.	Οι εκκλησίες σε αυτήν την περιοχή έχουν αγωνιστεί να προσελκύσουν νεαρά μέλη.
For market researchers, this is a classic example of a lie.	Για τους ερευνητές αγοράς, αυτό είναι ένα κλασικό παράδειγμα ψεύδους.
Dust off the shelf, revealing a lot of dust.	Ξεσκόνισε το ράφι, αποκαλύπτοντας πολλή σκόνη.
The sky was getting darker.	Ο ουρανός γινόταν πιο σκοτεινός.
Alice laughed when she saw me.	Η Άλις γέλασε όταν με είδε.
The information was handed over to the police.	Τα στοιχεία παραδόθηκαν στην αστυνομία.
A quarrel turned into a quarrel.	Ένας καβγάς εξελίχθηκε σε καυγά.
Be especially careful when cooking fish.	Προσέχετε ιδιαίτερα όταν μαγειρεύετε ψάρια.
My father read me a book of legends.	Ο πατέρας μου μου διάβασε από ένα βιβλίο με θρύλους.
He was polite and courteous.	Ήταν ευγενικός και ευγενικός.
The photographer was trying to capture the scene.	Ο φωτογράφος προσπαθούσε να απαθανατίσει τη σκηνή.
The thief hid the money in the rubble.	Ο κλέφτης έκρυψε τα χρήματα στα ερείπια.
The biologist always speaks loudly.	Ο βιολόγος μιλάει πάντα έντονα.
He did not have to be tough.	Δεν χρειαζόταν να είναι σκληρός.
This house is surrounded by trees.	Αυτό το σπίτι περιβάλλεται από δέντρα.
She had set her heart to become a teacher.	Είχε βάλει την καρδιά της να γίνει δασκάλα.
The body of the snake shook with indignation.	Το σώμα του φιδιού τράνταξε από αγανάκτηση.
Make sure you use quality paper.	Βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε ποιοτικό χαρτί.
The snow was falling heavily.	Το χιόνι έπεφτε βαρύ.
He does not have a credit card.	Δεν έχει πιστωτική κάρτα.
Well water contains high levels of calcium.	Το νερό των πηγαδιών περιέχει υψηλά επίπεδα ασβεστίου.
Clusters of houses scattered among the trees.	Συστάδες από σπίτια σκορπισμένα ανάμεσα στα δέντρα.
Some fans supported their favorite team.	Κάποιοι οπαδοί υποστήριξαν την αγαπημένη τους ομάδα.
Those in power have failed to protect their interests.	Αυτοί που βρίσκονται στην εξουσία απέτυχαν να προστατεύσουν τα συμφέροντά τους.
These rooms are very comfortable.	Αυτά τα δωμάτια είναι πολύ άνετα.
This area of ​​the city is convenient.	Αυτή η περιοχή της πόλης είναι βολική.
It broke after a loud sound.	Έσπασε μετά από έναν δυνατό ήχο.
The state offers a lot of help to the elderly.	Το κράτος προσφέρει πολλή βοήθεια στους ηλικιωμένους.
Three ships were torn from the water.	Τρία πλοία ξεσκίστηκαν από το νερό.
Buy the clothes in the mall.	Αγόρασε τα ρούχα στο εμπορικό κέντρο.
The plastic-covered bench was covered in mud.	Ο πάγκος καλυμμένος με πλαστικό ήταν στρωμένος στη λάσπη.
These items were commonly used by ancient people.	Αυτά τα αντικείμενα χρησιμοποιήθηκαν συνήθως από τους αρχαίους ανθρώπους.
The ancient community would have been abandoned long ago.	Η αρχαία κοινότητα θα είχε εγκαταλειφθεί εδώ και πολύ καιρό.
Human beings are unlikely to survive.	Τα ανθρώπινα όντα δεν είναι πιθανό να επιβιώσουν.
Safe transport was particularly critical.	Η ασφαλής μεταφορά ήταν ιδιαίτερα κρίσιμη.
The palace looked like a tomb.	Το παλάτι έμοιαζε με τάφο.
Cherries symbolize death.	Τα κεράσια συμβολίζουν τον θάνατο.
The smell was spicy.	Η μυρωδιά ήταν πικάντικη.
The sea was unusually calm.	Η θάλασσα ήταν ασυνήθιστα ήρεμη.
The skies were alive with birds of every description.	Οι ουρανοί ήταν ζωντανοί με πουλιά κάθε περιγραφής.
Some animals have bright plumage and some are dull.	Μερικά ζώα έχουν φωτεινό φτέρωμα και μερικά είναι θαμπά.
Oscar did not answer.	Ο Όσκαρ δεν απάντησε.
Solar energy does not pollute.	Η ηλιακή ενέργεια δεν ρυπαίνει.
The bus ride takes about an hour.	Η διαδρομή με το λεωφορείο διαρκεί περίπου μία ώρα.
The jewelry is designed with the best materials.	Τα κοσμήματα είναι σχεδιασμένα με τα καλύτερα υλικά.
These mountains are not the highest	Αυτά τα βουνά δεν είναι από τα ψηλότερα
Finally, they arrived at the castle.	Επιτέλους, έφτασαν στο κάστρο.
The sign showed the road heading north.	Η πινακίδα έδειχνε τον δρόμο που κατευθυνόταν βόρεια.
Malaria is endemic here and is increasing in prevalence.	Η ελονοσία είναι ενδημική εδώ και αυξάνεται σε επιπολασμό.
The roads in the area are very bad.	Οι δρόμοι στην περιοχή είναι ιδιαίτερα κακοί.
The country has good weather.	Η χώρα έχει καλό καιρό.
We can not leave it like that.	Δεν μπορούμε να το αφήσουμε έτσι.
He hugged me tightly.	Με αγκάλιασε σφιχτά.
Both styles of music were very popular.	Και τα δύο στυλ μουσικής ήταν πολύ δημοφιλή.
The lights were still low.	Τα φώτα ήταν ακόμα χαμηλά.
He urged her to ask for help.	Την παρότρυνε να ζητήσει βοήθεια.
The urgency of the situation was obvious.	Ο επείγων χαρακτήρας της κατάστασης ήταν προφανής.
The rain chooses its own time to fall.	Η βροχή επιλέγει μόνη της την ώρα να πέσει.
The kitten stung as he left.	Το γατάκι τσίμπησε καθώς έφευγε.
Fancy drinks are an important export of the city.	Τα φανταχτερά ποτά είναι μια σημαντική εξαγωγή της πόλης.
There is no "informational" treatment.	Δεν υπάρχει «πληροφοριακή» αντιμετώπιση.
He prefers to be a safe choice.	Προτιμά να είναι μια ασφαλής επιλογή.
It cost ten dollars.	Κόστισε δέκα δολάρια.
Can the wind make it rain?	Μπορεί ο αέρας να κάνει τη βροχή;
Covering the results raises many ethical issues.	Η κάλυψη των αποτελεσμάτων εγείρει πολλά ηθικά ζητήματα.
He took them out.	Τους έβγαλε έξω.
She felt tired and needed to rest.	Ένιωθε κουρασμένη και έπρεπε να ξεκουραστεί.
Can plants survive without artificial lighting?	Μπορούν τα φυτά να επιβιώσουν χωρίς τεχνητό φωτισμό;
The lake is flooded with algae.	Η λίμνη κατακλύζεται από φύκια.
They moved slowly through the grass.	Κινήθηκαν αργά μέσα στο γρασίδι.
See these traces.	Δείτε αυτά τα ίχνη.
I woke up early in the morning, ready to start my day.	Ξύπνησα τα ξημερώματα, έτοιμη να ξεκινήσω τη μέρα μου.
Best wishes for your examination.	Τις καλύτερες ευχές για την εξέτασή σας.
The builder did not rush to work.	Ο οικοδόμος δεν έσπευσε τη δουλειά.
No air pollution, no garbage, no noise pollution	Χωρίς ατμοσφαιρική ρύπανση, χωρίς σκουπίδια, χωρίς ηχορύπανση
If you want to go, you have to go.	Αν θέλεις να πας, πρέπει να πας.
The scene in front of me was unreal.	Η σκηνή μπροστά μου ήταν εξωπραγματική.
Her tiny fingers danced lightly on her husband's chest.	Τα μικροσκοπικά της δάχτυλα χόρευαν ανάλαφρα στο στήθος του συζύγου της.
And so they got married.	Και έτσι παντρεύτηκαν.
Threads of gold thread are woven through the fabric.	Μέσα από το ύφασμα υφαίνονται κλωστές από χρυσό νήμα.
We're sorry, but we can not accept foreign currency.	Λυπούμαστε, αλλά δεν μπορούμε να δεχτούμε ξένα νομίσματα.
Listening to music is most effective when it is difficult to concentrate.	Η ακρόαση μουσικής είναι πιο αποτελεσματική όταν η συγκέντρωση είναι δύσκολη.
Firearm or automatic.	Πυροβόλο όπλο ή αυτόματο.
The company is proud of its charitable contribution.	Η εταιρεία υπερηφανεύεται για τη φιλανθρωπική της προσφορά.
I was attacked and beaten by thugs outside a bar.	Δέχτηκα επίθεση και ξυλοδαρμό από τραμπούκους έξω από ένα μπαρ.
Each apartment is completely different from the next.	Κάθε διαμέρισμα είναι εντελώς διαφορετικό από το επόμενο.
The paint was still wet.	Το χρώμα ήταν ακόμα υγρό.
These behaviors are catalytic.	Αυτές οι συμπεριφορές είναι καταλυτικές.
Women should be allowed to wear this.	Θα πρέπει να επιτρέπεται στις γυναίκες να το φορούν αυτό.
Gold has historically been used for seagulls.	Ο χρυσός έχει χρησιμοποιηθεί ιστορικά για τους γλάρους.
One or two must be the culprits.	Ένας ή δύο πρέπει να είναι οι ένοχοι.
There is a cliff on the island.	Υπάρχει ένας γκρεμός στο νησί.
Act immediately to benefit.	Ενεργήστε άμεσα για να ωφεληθείτε.
He was homeless and hungry and tired and scared.	Ήταν άστεγος και πεινασμένος και κουρασμένος και φοβισμένος.
I will whistle softly, he said.	Θα σφυρίξω απαλά, είπε.
A rose is a rose is a rose.	Ένα τριαντάφυλλο είναι ένα τριαντάφυλλο είναι ένα τριαντάφυλλο.
The narrator went on to describe the battles that took place	Ο αφηγητής συνέχισε περιγράφοντας τις μάχες που έγιναν
The government says economic growth will slow.	Η κυβέρνηση λέει ότι η οικονομική ανάπτυξη θα επιβραδυνθεί.
Your mother told her not to stay in the kitchen.	Η μητέρα σου της είπε να μην μείνει στην κουζίνα.
Returns.	Επιστρέφει.
The salmon steak will take time to marinate.	Η μπριζόλα σολομού θα χρειαστεί χρόνο για να μαριναριστεί.
This box has four compartments.	Αυτό το κουτί έχει τέσσερις θήκες.
In this case, the law is clear.	Σε αυτή την περίπτωση, ο νόμος είναι ξεκάθαρος.
In the short term at least.	Βραχυπρόθεσμα τουλάχιστον.
The milkman comes every day.	Ο γαλατάς έρχεται κάθε μέρα.
The mountain climbed to an impressive height,	Το βουνό ανέβηκε σε ένα εντυπωσιακό ύψος,
Myriads of colors sparkled in the lake.	Μύρια χρώματα λαμπύριζαν στη λίμνη.
They dived into the pool, dressed.	Βούτηξαν στην πισίνα, ντυμένοι.
What are you doing?	Τι κάνεις?
There was no difference in the hat.	Δεν είχε καμία διαφορά στο καπέλο.
They shrugged and then laughed.	Χτύπησαν τους ώμους και μετά γέλασαν.
They sat under a tree and ate lunch.	Κάθονταν κάτω από ένα δέντρο και έτρωγαν μεσημεριανό.
They encouraged research in this area.	Ενθάρρυναν την έρευνα σε αυτόν τον τομέα.
A solution has been found that works for everyone.	Βρέθηκε μια λύση που λειτουργεί για όλους.
Despite careful study, the jury is still out.	Παρά την προσεκτική μελέτη, η κριτική επιτροπή είναι ακόμα εκτός.
The stones were arranged in a semicircle.	Οι πέτρες ήταν διατεταγμένες σε ημικύκλιο.
All of this could easily have been avoided, he said.	Όλα αυτά θα μπορούσαν εύκολα να είχαν αποφευχθεί, είπε.
The spaghetti pot turned out just fine.	Η κατσαρόλα με μακαρόνια έγινε μια χαρά.
Her mother was worried.	Η μητέρα της ανησύχησε.
This tree is very old.	Αυτό το δέντρο είναι πολύ παλιό.
The children were terrified of the man in the mask.	Τα παιδιά τρομοκρατήθηκαν με τον άντρα με τη μάσκα.
Obviously there is a film crew behind the scenes.	Προφανώς υπάρχει κινηματογραφικό συνεργείο στα παρασκήνια.
So be careful what you say!	Προσέξτε λοιπόν τι λέτε!
His eye is on his watch.	Το μάτι του είναι στο ρολόι του.
The teacher calls this activity "biographical tracking".	Ο καθηγητής ονομάζει αυτή τη δραστηριότητα «βιογραφική ανίχνευση».
She cried quietly.	Έκλαιγε ήσυχα.
She has become famous for her pranks.	Έχει γίνει πασίγνωστη για τις φάρσες της.
This is a dark meat.	Αυτό είναι ένα σκούρο κρέας.
Children need to learn to be responsible.	Τα παιδιά πρέπει να μάθουν να είναι υπεύθυνα.
After days of heavy rain, the river flooded.	Μετά από μέρες έντονης βροχόπτωσης, το ποτάμι πλημμύρισε.
View previous achievements adorn the lobby.	Προβολή προηγούμενων επιτευγμάτων κοσμούν το λόμπι.
The surface of the moon is flat.	Η επιφάνεια του φεγγαριού είναι επίπεδη.
Each student was given a copy of the report.	Σε κάθε μαθητή δόθηκε ένα αντίγραφο της έκθεσης.
Flowers are everywhere.	Τα λουλούδια είναι παντού.
We enjoyed a delicious fish dinner that night.	Απολαύσαμε ένα νόστιμο δείπνο με ψάρι εκείνο το βράδυ.
It rained a lot during the week.	Έβρεχε πολύ κατά τη διάρκεια της εβδομάδας.
The river is full of life.	Το ποτάμι σφύζει από ζωή.
He was injured after falling from a balcony.	Τραυματίστηκε μετά από πτώση από μπαλκόνι.
The emperor was in complete control of the land.	Ο αυτοκράτορας είχε τον απόλυτο έλεγχο της γης.
Correct the mistakes in your essay.	Διορθώστε τα λάθη στο δοκίμιό σας.
They glanced or shrugged or grumbled.	Έριξαν μια ματιά ή ανασήκωσαν τους ώμους τους ή γκρίνιαξαν.
We do not have the fogliest idea where to start.	Δεν έχουμε την πιο ομιχλώδη ιδέα από πού να ξεκινήσουμε.
Buy a scarf especially for you.	Αγόρασε ένα φουλάρι ειδικά για σένα.
I am exhausted after so long in this job.	Είμαι εξαντλημένος μετά από τόσο καιρό σε αυτή τη δουλειά.
Her bright green eyes.	Τα λαμπερά πράσινα μάτια της.
Do not remain your welcome.	Μην παραμείνετε το καλωσόρισμα σας.
The call to prayer is heard five times a day.	Το αζάν ακούγεται πέντε φορές κάθε μέρα.
The roads were paved and slightly sloping downwards.	Οι δρόμοι ήταν τσιμεντοστρωμένοι και είχαν ελαφριά κλίση προς τα κάτω.
After the storm everything was covered with sand.	Μετά την καταιγίδα τα πάντα καλύφθηκαν με άμμο.
He was lying on the couch.	Ήταν ξαπλωμένος στον καναπέ.
Insects have few defenses against predators.	Τα έντομα έχουν λίγες άμυνες έναντι των αρπακτικών.
Admission is limited to students.	Η είσοδος περιορίζεται σε φοιτητές.
Africa is rich in natural resources.	Η Αφρική είναι πλούσια σε φυσικούς πόρους.
You need strength to deal with them, he thought.	Χρειαζόσουν δύναμη για να τα αντιμετωπίσεις, σκέφτηκε.
The champion was ahead early.	Ο πρωταθλητής προηγήθηκε από νωρίς.
They have a terrible taste.	Έχουν απαίσια γεύση.
I have a serious interest in science.	Έχω σοβαρό ενδιαφέρον για την επιστήμη.
The farm was bought by my father.	Το αγρόκτημα αγόρασε ο πατέρας μου.
This game is challenging.	Αυτό το παιχνίδι είναι προκλητικό.
The batteries finally gave the ghost.	Οι μπαταρίες έδωσαν τελικά το φάντασμα.
The men swore.	Οι άνδρες ορκίστηκαν.
White sugar is refined from cane.	Η λευκή ζάχαρη εξευγενίζεται από ζαχαροκάλαμο.
This proposal will concern us later.	Αυτή η πρόταση θα μας απασχολήσει αργότερα.
Some wine connoisseurs prefer a claret and others a burgundy.	Μερικοί γνώστες του κρασιού προτιμούν ένα κλαρέ και άλλοι ένα μπορντό.
People had already robbed.	Ο κόσμος είχε ήδη ληστέψει.
All this food will be consumed at the same time.	Όλο αυτό το φαγητό θα καταναλωθεί ταυτόχρονα.
The scientist made notes.	Ο επιστήμονας έκανε σημειώσεις.
He is studying to become a doctor.	Σπουδάζει για να γίνει γιατρός.
River levels have dropped dramatically in recent years.	Η στάθμη των ποταμών έχει πέσει δραματικά τα τελευταία χρόνια.
Fill in the blanks with the correct verb.	Συμπληρώστε τα κενά με το σωστό ρήμα.
Do you prefer books that are outdated or just novels?	Προτιμάτε βιβλία που είναι ξεπερασμένα ή απλά μυθιστορήματα;
The old woman raised her eyes.	Η ηλικιωμένη γυναίκα σήκωσε τα μάτια.
The educated group spoke in silent tones.	Η μορφωμένη ομάδα μίλησε με σιωπηλούς τόνους.
Winters are cold here.	Οι χειμώνες είναι κρύοι εδώ.
Some rockers wear their hair long.	Μερικοί rockers φορούν μακριά τα μαλλιά τους.
In the summer he sunbathed every day.	Το καλοκαίρι έκανε ηλιοθεραπεία κάθε μέρα.
This incident has caused great embarrassment.	Αυτό το περιστατικό έχει προκαλέσει μεγάλη αμηχανία.
She sounded a little tired.	Ακουγόταν λίγο κουρασμένη.
Which country's army is considered stronger?	Ο στρατός ποιας χώρας θεωρείται ισχυρότερος;
Many believe that agriculture will be mechanized.	Πολλοί πιστεύουν ότι η γεωργία θα μηχανοποιηθεί.
Celeste	Σελέστ
The smell of bitter coffee wafted into the cafe.	Η μυρωδιά του πικρού καφέ πέρασε στο καφενείο.
Her fears began to subside.	Οι φόβοι της άρχισαν να υποχωρούν.
The price of milk is expected to soar.	Η τιμή του γάλακτος αναμένεται να εκτιναχθεί στα ύψη.
The ballet was played by amateurs.	Το μπαλέτο παίχτηκε από ερασιτέχνες.
The service providers felt that he could do the job.	Οι πάροχοι υπηρεσιών θεώρησαν ότι μπορούσε να κάνει τη δουλειά.
Coal is still mined in this area.	Ο άνθρακας εξακολουθεί να εξορύσσεται σε αυτήν την περιοχή.
Low cloud.	Χαμηλό σύννεφο.
The party is trying to improve the social position of women.	Το κόμμα προσπαθεί να βελτιώσει την κοινωνική θέση των γυναικών.
The necessary ingredients are milk, cocoa and butter.	Τα απαραίτητα συστατικά είναι γάλα, κακάο και βούτυρο.
A little late for school, right?	Λίγο αργά για το σχολείο, έτσι δεν είναι;
He heard the roar of the highway.	Άκουσε το βουητό του αυτοκινητόδρομου.
The students paid special attention to their reports.	Οι μαθητές έδειξαν ιδιαίτερη προσοχή στις αναφορές τους.
Can you find a word that means "willing"?	Μπορείτε να βρείτε μια λέξη που να σημαίνει «πρόθυμος»;
Do not let them pierce your eyes!	Μην τους αφήνετε να σας ραμφίζουν στα μάτια!
The following excerpt explains the argument.	Το παρακάτω απόσπασμα επεξηγεί το επιχείρημα.
Please wash and dry your hands.	Παρακαλούμε πλύνετε και στεγνώστε τα χέρια σας.
Do you know where that was?	Ξέρεις πού ήταν αυτό;
Some areas receive more rain than usual.	Ορισμένες περιοχές δέχονται περισσότερες βροχές από ό,τι συνήθως.
Separating the letters is a difficult task.	Το να χωρίσεις τα γράμματα είναι μια δύσκολη υπόθεση.
Forgive me, sir.	Συγχωρέστε με, κύριε.
Nylon fibers are extremely durable.	Οι νάιλον ίνες έχουν εξαιρετική αντοχή.
We all have one.	Όλοι έχουμε ένα.
The opposition has a huge fiscal advantage over the government.	Η αντιπολίτευση έχει τεράστιο δημοσιονομικό πλεονέκτημα έναντι της κυβέρνησης.
He walked down the street.	Περπάτησε στο δρόμο.
This skin condition is rare.	Αυτή η δερματική πάθηση είναι σπάνια.
One must judge correctly.	Πρέπει να κρίνει κανείς σωστά.
The man was lying in a hospital bed.	Ο άνδρας ήταν ξαπλωμένος στο κρεβάτι του νοσοκομείου.
The wall was covered with large stones.	Το τείχος καλύπτονταν από μεγάλες πέτρες.
The soil here is fertile.	Το έδαφος εδώ είναι γόνιμο.
Women are marginalized here.	Οι γυναίκες είναι περιθωριοποιημένες εδώ.
The engine is noisy and emits a lot of smoke.	Ο κινητήρας είναι θορυβώδης και βγάζει πολύ καπνό.
This tip, however, is specific to drivers.	Αυτή η συμβουλή, ωστόσο, είναι συγκεκριμένη για τους οδηγούς.
It's the hostile reputation of this neighborhood.	Είναι η εχθρική φήμη αυτής της γειτονιάς.
Glass is a fragile material.	Το γυαλί είναι ένα εύθραυστο υλικό.
They successfully developed a new drug.	Ανέπτυξαν με επιτυχία ένα νέο φάρμακο.
The boy was playing in the yard, strolling on the grass.	Το αγόρι έπαιζε στην αυλή, χαζεύοντας στο γρασίδι.
The crow shouted in his hoarse voice.	Φώναξε το κοράκι με τη βραχνή φωνή του.
His friends ate until they could not eat anymore.	Οι φίλοι του έφαγαν μέχρι που δεν μπορούσαν να φάνε άλλο.
Identify the word with the same meaning.	Προσδιορίστε τη λέξη με την ίδια σημασία.
He forgot to turn off the engine.	Ξέχασε να σβήσει τον κινητήρα.
The workers installed a new heating system in the house.	Οι εργαζόμενοι εγκατέστησαν ένα νέο σύστημα θέρμανσης στο σπίτι.
The poet was relatively unknown.	Ο ποιητής ήταν σχετικά άγνωστος.
The idea seemed to come out of nowhere.	Η ιδέα φαινόταν να βγαίνει από το πουθενά.
He is usually so quiet and sensitive.	Συνήθως είναι τόσο ήσυχος και ευαίσθητος.
Books have always been important.	Τα βιβλία ήταν πάντα σημαντικά.
Because it is in small doses, it is safe.	Επειδή είναι σε μικρές δόσεις, είναι ασφαλή.
He was wearing a tunic and trousers.	Φορούσε χιτώνα και παντελόνι.
The train station was a hive of activity.	Ο σιδηροδρομικός σταθμός ήταν μια κυψέλη δραστηριότητας.
Will you be able to satisfy my request?	Θα μπορέσετε να ικανοποιήσετε το αίτημά μου;
He was presumed dead.	Θεωρήθηκε ότι είχε πεθάνει.
I prefer not to drink coffee.	Προτιμώ να μην πίνω καφέ.
He will stay another two days.	Θα μείνει άλλες δύο μέρες.
The policeman wanted to arrest her.	Ο αστυνομικός ήθελε να τη συλλάβει.
They fed the homeless in the park.	Ταΐζαν τους άστεγους στο πάρκο.
Sighing with relief, the woman let go of his hand.	Αναστενάζοντας με ανακούφιση, η γυναίκα άφησε το χέρι του.
Unfortunately, this is no longer possible.	Δυστυχώς, αυτό δεν είναι πλέον δυνατό.
Who is your favorite person in the world?	Ποιο είναι το αγαπημένο σου πρόσωπο στον κόσμο;
He opposed politics.	Αντιτάχθηκε στην πολιτική.
His dog was barking madly.	Ο σκύλος του γάβγιζε τρελά.
All hypotheses must be tested and rejected by science.	Όλες οι υποθέσεις πρέπει να ελεγχθούν και να απορριφθούν από την επιστήμη.
This has been known for a long time.	Αυτό είναι γνωστό από παλιά.
She returned the red pen he had lent her.	Εκείνη επέστρεψε το κόκκινο στυλό που της είχε δανείσει.
The fabric should be as soft as possible.	Το ύφασμα πρέπει να είναι όσο πιο απαλό γίνεται.
After three nights of relentless rain, the citizens got bored.	Μετά από τρεις νύχτες ανελέητης βροχής, οι πολίτες βαρέθηκαν.
Make sure you leave the house at exactly six.	Φρόντισε να φύγεις από το σπίτι ακριβώς στις έξι.
He hesitated for a while and then decided to move on.	Δίστασε για λίγο και μετά αποφάσισε να προχωρήσει.
The sonar located the small, metal object.	Το σόναρ εντόπισε το μικρό, μεταλλικό αντικείμενο.
The second condition	Η δεύτερη προϋπόθεση
Earthquakes are common in this area.	Οι σεισμοί είναι συνηθισμένοι σε αυτήν την περιοχή.
It is better to be kind to others.	Είναι καλύτερο να είσαι ευγενικός με τους άλλους.
The local doctor asked for donations.	Ο τοπικός γιατρός ζήτησε δωρεές.
Rheumatism is a disease caused by joint problems.	Οι ρευματισμοί είναι μια ασθένεια που προκαλείται από προβλήματα στις αρθρώσεις.
This festival is a ritual for teenagers.	Αυτό το φεστιβάλ είναι μια ιεροτελεστία για τους εφήβους.
Take the tunnel, avoiding this awful intersection.	Πάρτε το τούνελ, αποφεύγοντας αυτήν την απαίσια διασταύρωση.
Things moved fast after the arrest of the illegal.	Τα πράγματα κινήθηκαν γρήγορα μετά τη σύλληψη του παράνομου.
The rich often seek advice.	Οι πλούσιοι συχνά αναζητούν συμβουλές.
We interviewed many locals.	Πήραμε συνεντεύξεις από πολλούς ντόπιους.
For every large cat, there are large quantities of birds.	Για κάθε μεγάλη γάτα, υπάρχουν μεγάλες ποσότητες πουλιών.
He spat heartily and wiped his mouth with his sleeve.	Έφτυσε εγκάρδια και σκούπισε το στόμα του με το μανίκι του.
We lay down, exhausted, on the grass.	Ξαπλώσαμε, εξαντλημένοι, στο γρασίδι.
While new houses are being built.	Ενώ χτίζονται νέα σπίτια.
First, you will need to boil the milk.	Αρχικά, θα χρειαστεί να βράσετε το γάλα.
The community was shocked to learn of their sudden disappearance.	Η κοινότητα σοκαρίστηκε όταν έμαθε για την ξαφνική εξαφάνισή τους.
The test results were mixed.	Τα αποτελέσματα της δοκιμής ήταν ανάμεικτα.
A large hill rises behind the city.	Ένας μεγάλος λόφος υψώνεται πίσω από την πόλη.
The critics of the hero were strong.	Οι επικριτές του ήρωα ήταν δυνατοί.
Her hair was white.	Τα μαλλιά της ήταν κατάλευκα.
Each detainee wore bright colors of orange, yellow and green.	Κάθε κρατούμενος φορούσε έντονα χρώματα πορτοκαλί, κίτρινο και πράσινο.
Let them wear cropped suits.	Αφήστε τους να φορούν κομμένα κοστούμια.
He has been associated with this team for many years.	Έχει συνδεθεί με αυτή την ομάδα εδώ και πολλά χρόνια.
Here you are, dear.	Εδώ είσαι, αγαπητέ.
The opportunity to explore the village.	Η ευκαιρία να εξερευνήσετε το χωριό.
Working from home was very easy.	Η εργασία για το σπίτι ήταν πολύ εύκολη.
Burnt sugar must be added to the coffee.	Στον καφέ πρέπει να προστεθεί καμένη ζάχαρη.
The taxi stopped at the gate.	Το ταξί σταμάτησε στην πύλη.
Her face moved.	Το πρόσωπό της έγινε κινούμενο.
About one billion people around the world lack access to safe water.	Περίπου ένα δισεκατομμύριο άνθρωποι σε όλο τον κόσμο στερούνται ασφαλούς νερού.
Alcohol is harmful to one's health.	Το αλκοόλ είναι επιβλαβές για την υγεία κάποιου.
A brave young man stood in front of the crowd.	Ένας γενναίος νεαρός στάθηκε απέναντι στον όχλο.
Happy people are more relaxed in the face of stress,	Οι ευτυχισμένοι άνθρωποι είναι πιο χαλαροί μπροστά στο άγχος,
A restaurant is nearby.	Ένα εστιατόριο είναι κοντά.
The village is shaded by the mountains.	Το χωριό σκιάζεται από τα βουνά.
It is important that this house is cleaned more regularly.	Είναι σημαντικό αυτό το σπίτι να καθαρίζεται πιο τακτικά.
Because shipping is so dangerous, recovery is not guaranteed.	Επειδή η αποστολή είναι τόσο επικίνδυνη, η ανάκτηση δεν είναι εγγυημένη.
They put up a sign informing visitors.	Τοποθέτησαν μια πινακίδα που ενημερώνει τους επισκέπτες.
He stood and watched the turbulent sunrise.	Στάθηκε και κοίταζε την ταραχώδη ανατολή του ηλίου.
He was not a popular man.	Δεν ήταν λαϊκός άνθρωπος.
His nose had come out of the joint.	Η μύτη του είχε βγει από την άρθρωση.
Follow the path along the river.	Ακολουθήστε το μονοπάτι κατά μήκος του ποταμού.
The hair is black and curly.	Τα μαλλιά είναι μαύρα και σγουρά.
Statistically, there is a high probability that your spouse will win.	Στατιστικά, υπάρχει μεγάλη πιθανότητα να κερδίσει ο σύζυγός σας.
The milk had a dense texture.	Το γάλα είχε πυκνή σύσταση.
Synthetic drugs can be dangerous.	Τα συνθετικά ναρκωτικά μπορεί να είναι επικίνδυνα.
The nurse washed his hands.	Η νοσοκόμα έπλυνε τα χέρια του.
The churches were small.	Οι εκκλησίες ήταν μικρές.
There are three boys in the park.	Υπάρχουν τρία αγόρια στο πάρκο.
This dish is easy to make.	Αυτό το πιάτο είναι εύκολο να γίνει.
He was looking forward to a little peace.	Ανυπομονούσε για λίγη γαλήνη.
There is a lot of pollution from industry.	Υπάρχει μεγάλη ρύπανση από τη βιομηχανία.
Peter quickly filled the bucket with water from the well.	Ο Πιότρ γέμισε γρήγορα τον κουβά με νερό από το πηγάδι.
He made the boat ready for his voyage.	Έφτιαξε το καραβάκι έτοιμο για το ταξίδι του.
Directories often have easy-to-use maps.	Οι κατάλογοι έχουν συχνά εύχρηστους χάρτες.
The hiker encountered a campsite.	Ο πεζοπόρος συνάντησε ένα κάμπινγκ.
This is the most difficult question.	Αυτή είναι η πιο δύσκολη ερώτηση.
Everyone's cup was full.	Το φλιτζάνι όλων ήταν γεμάτο.
Negotiating the guerrillas' demands proved difficult.	Η διαπραγμάτευση των απαιτήσεων των ανταρτών αποδείχθηκε δύσκολη.
The director felt persecuted.	Ο σκηνοθέτης ένιωσε καταδιωκόμενος.
A truck carrying tourists collided with another vehicle.	Φορτηγό που μετέφερε τουρίστες συγκρούστηκε με άλλο όχημα.
The restless crowd swelled.	Το ανήσυχο πλήθος φούσκωσε.
They are free, and can not return home.	Είναι ελεύθεροι, και δεν μπορούν να επιστρέψουν στην πατρίδα.
They teach people to be tough.	Μαθαίνουν τους ανθρώπους να είναι σκληροί.
There was no direct evidence against the company.	Δεν υπήρχαν άμεσες αποδείξεις εναντίον της εταιρείας.
The new law required all employees to wear uniforms.	Ο νέος νόμος απαιτούσε από όλους τους εργαζόμενους να φορούν στολές.
He eats well, but says little.	Τρώει καλά, αλλά λέει λίγα.
Sometimes this river flows backwards.	Μερικές φορές αυτό το ποτάμι ρέει προς τα πίσω.
It is half past ten.	Είναι δέκα και μισή.
He tried hard to stay calm.	Προσπάθησε πολύ να παραμείνει ήρεμος.
The goal is to produce plants with more desirable characteristics.	Ο στόχος είναι να παραχθούν φυτά με πιο επιθυμητά χαρακτηριστικά.
This drunk person was jerking and falling over.	Αυτό το μεθυσμένο άτομο τρανταζόταν και έπεφτε πάνω.
The race started in a few minutes.	Ο αγώνας άρχιζε σε λίγα λεπτά.
The old man went down the stairs.	Ο ηλικιωμένος κατέβηκε τα σκαλιά.
A coalition of ten opposition parties condemned the incident.	Συνασπισμός δέκα κομμάτων της αντιπολίτευσης καταδίκασε το περιστατικό.
The food is very good here.	Το φαγητό είναι πολύ καλό εδώ.
Fourteen people were killed when a grenade was hurled at them.	Δεκατέσσερα άτομα σκοτώθηκαν όταν εκσφενδόνισαν χειροβομβίδα.
A hare was bordered by the hole.	Ένας λαγός οριοθετήθηκε από την τρύπα.
There is a city nearby.	Υπάρχει μια πόλη εδώ κοντά.
The scientific method involves examining data.	Η επιστημονική μέθοδος περιλαμβάνει την εξέταση στοιχείων.
The protesters were faced with an angry crowd.	Οι διαδηλωτές βρέθηκαν αντιμέτωποι με ένα θυμωμένο πλήθος.
The owner is reluctant to sell.	Ο ιδιοκτήτης είναι απρόθυμος να πουλήσει.
He sat on the steps and tried to relax.	Κάθισε στα σκαλιά και προσπάθησε να χαλαρώσει.
You can choose any color you like.	Μπορείτε να επιλέξετε όποιο χρώμα σας αρέσει.
They succeeded in their mission.	Πέτυχαν την αποστολή τους.
Researchers suggest that the bills are fantastic.	Οι ερευνητές προτείνουν ότι οι λογαριασμοί είναι φανταστικοί.
The city was isolated for many years.	Η πόλη ήταν απομονωμένη για πολλά χρόνια.
There was a wonderful sense of anticipation.	Υπήρχε μια υπέροχη αίσθηση προσμονής.
The song was a bit silent.	Το τραγούδι ήταν λίγο άφωνο.
Water is an essential element of life.	Το νερό είναι απαραίτητο στοιχείο της ζωής.
The knock on the door was loud, almost a knock.	Το χτύπημα στην πόρτα ήταν δυνατό, σχεδόν ένα χτύπημα.
We must maintain our faith in the family.	Πρέπει να διατηρήσουμε την πίστη μας στην οικογένεια.
The heightened concerns are unwarranted.	Οι αυξημένες ανησυχίες είναι αδικαιολόγητες.
He showed no emotion.	Δεν έδειξε κανένα συναίσθημα.
The woman's breast was dripping with milk.	Το στήθος της γυναίκας έσταζε γάλα.
Compared to previous centuries, most families now have central heating.	Σε σύγκριση με τους προηγούμενους αιώνες, οι περισσότερες οικογένειες έχουν τώρα κεντρική θέρμανση.
The disease has a devastating effect on crops.	Η ασθένεια έχει καταστροφικές επιπτώσεις στις καλλιέργειες.
The bus must turn away from this road.	Το λεωφορείο πρέπει να στρίψει μακριά από αυτόν τον δρόμο.
The monk became anxious.	Ο μοναχός έγινε ανήσυχος.
He was very familiar with these old texts.	Ήταν πολύ εξοικειωμένος με αυτά τα παλιά κείμενα.
The floor was covered with vibrant green carpets.	Το πάτωμα ήταν καλυμμένο με ζωηρά πράσινα χαλιά.
The Congress represents the idealism of our country.	Το Κογκρέσο αντιπροσωπεύει τον ιδεαλισμό της χώρας μας.
He set aside his protests.	Παραμέρισε τις διαμαρτυρίες του.
Farmers destroyed these crops.	Οι αγρότες κατέστρεψαν αυτές τις καλλιέργειες.
He built a model house.	Έφτιαξε ένα πρότυπο σπίτι.
Some historians claim that a pyramid was erected there.	Ορισμένοι ιστορικοί ισχυρίζονται ότι εκεί υψώθηκε μια πυραμίδα.
The boy cried out in fear.	Το αγόρι έκλαψε από φόβο.
The development of organs in the body is very complex.	Η ανάπτυξη των οργάνων στο σώμα είναι πολύ περίπλοκη.
They gave the information to the media.	Έδωσαν την πληροφορία στα ΜΜΕ.
Here's one that is a toy!	Να ένα που είναι παιχνιδάκι!
The school was a large imposing building.	Το σχολείο ήταν ένα μεγάλο επιβλητικό κτίριο.
It is useful to grow a garden with herbs.	Είναι χρήσιμο να καλλιεργήσετε έναν κήπο με βότανα.
The success of the course was based on his strategy.	Η επιτυχία της πορείας στηρίχθηκε στη στρατηγική του.
The waiter brought a new pot of tea.	Ο σερβιτόρος έφερε μια νέα κατσαρόλα με τσάι.
He was curled up in the fetal position.	Ήταν κουλουριασμένος στην εμβρυϊκή θέση.
Noise pollution becomes a serious danger.	Η ηχορύπανση γίνεται σοβαρός κίνδυνος.
When everyone left, the statue was left alone.	Όταν όλοι έφυγαν, το άγαλμα έμεινε μόνο του.
These cabinets make the kitchen extremely organized.	Αυτά τα ντουλάπια κάνουν την κουζίνα εξαιρετικά οργανωμένη.
Write it clearly on the blackboard.	Γράψτε το καθαρά στον μαυροπίνακα.
The scene was unusually naked.	Η σκηνή ήταν ασυνήθιστα γυμνή.
The job market is not big here.	Η αγορά εργασίας δεν είναι μεγάλη εδώ.
And where does this music come from?	Και από πού προέρχεται αυτή η μουσική;
The deputy minister is strongly critical of the government.	Έντονη κριτική στην κυβέρνηση ασκεί ο αναπληρωτής υπουργός.
Only the total destruction of all enemies can bring peace.	Μόνο η ολοκληρωτική καταστροφή όλων των εχθρών μπορεί να φέρει την ειρήνη.
Study the family tree carefully.	Μελετήστε προσεκτικά το γενεαλογικό δέντρο.
The soldiers stood their ground.	Οι στρατιώτες στάθηκαν στην προσοχή.
Encyclopedia of world literature.	Εγκυκλοπαίδεια παγκόσμιας λογοτεχνίας.
They are having a strawberry jam party.	Κάνουν πάρτι μαρμελάδας φράουλας.
Gather your data carefully!	Συγκεντρώστε τα στοιχεία σας προσεκτικά!
When children step on something sharp, it pierces their feet.	Όταν τα παιδιά πατούν πάνω σε κάτι αιχμηρό, τους τρυπάει τα πόδια.
This behavior is characterized as theft.	Αυτή η συμπεριφορά χαρακτηρίζεται ως κλοπή.
An instrument like the puzzle consists of many elements.	Ένα όργανο όπως το παζλ αποτελείται από πολλά στοιχεία.
The towers are shy, but the sparrows are less cautious.	Οι πύργοι είναι ντροπαλοί, αλλά τα σπουργίτια είναι λιγότερο επιφυλακτικοί.
People love animals.	Οι άνθρωποι αγαπούν τα ζώα.
This fruit has a sweet burnt taste.	Αυτό το φρούτο έχει μια γλυκιά καμένη γεύση.
A car passed through a field, dragging a load back.	Ένα αυτοκίνητο πέρασε από ένα χωράφι, σέρνοντας ένα φορτίο πίσω.
The rich, the powerful and the famous never give an account.	Οι πλούσιοι, οι ισχυροί και οι διάσημοι δεν λογοδοτούν ποτέ.
He withdrew from the police.	Αποσύρθηκε από την αστυνομία.
He was a very awkward child.	Ήταν ένα πολύ δύστροπο παιδί.
Be sure to rinse the soap well.	Φροντίστε να ξεπλύνετε καλά το σαπούνι.
She was proud of her body.	Καμάρωνε το σώμα της.
A society is an organic collection of relationships.	Μια κοινωνία είναι μια οργανική συλλογή σχέσεων.
The princess's mistress pushed him away.	Η ερωμένη της πριγκίπισσας τον έσπρωξε μακριά.
Discrete scales allow biologists to identify species accurately.	Οι διακριτικές κλίμακες επιτρέπουν στους βιολόγους να αναγνωρίζουν τα είδη με ακρίβεια.
There seemed to be no reason to be upset.	Δεν φαινόταν να υπάρχει λόγος να πικραίνομαι.
He tended to be jealous.	Είχε την τάση να ζηλεύει.
Finding a job was not easy.	Η εύρεση εργασίας δεν ήταν εύκολη.
He still hasn't noticed the car.	Ακόμα δεν πρόσεξε το περιπολικό.
John spent his days cultivating flowers.	Ο Γιάννης περνούσε τις μέρες του καλλιεργώντας λουλούδια.
Fire was burning steadily in the fireplace.	Φωτιά έκαιγε σταθερά στο τζάκι.
The villagers praised all the eagles.	Οι χωριανοί υμνούσαν όλοι τους αετούς.
The horse snorted.	Το άλογο βούρκωσε.
The shades of the lamp were striking.	Οι αποχρώσεις του φωτιστικού χτυπούσαν.
China has many rivers.	Η Κίνα έχει πολλά ποτάμια.
Adjust the amount of sugar according to your preferences.	Προσαρμόστε την ποσότητα ζάχαρης σύμφωνα με τις προτιμήσεις σας.
How many live in the country ?, the students asked.	Πόσοι ζουν στη χώρα;, ρώτησαν οι μαθητές.
She was constantly chewing her fingernails.	Μασούσε συνεχώς τα νύχια της.
Species are threatened as forests are destroyed.	Τα είδη απειλούνται καθώς τα δάση καταστρέφονται.
Bring me your towel.	Φέρε μου την πετσέτα σου.
His house was made of stone, with glittering windows.	Το σπίτι του ήταν πέτρινο, με αστραφτερά παράθυρα.
Be sure to wear gloves.	Φροντίστε να φοράτε γάντια.
The transformation was rapid.	Η μεταμόρφωση ήταν ραγδαία.
The doctor could feel the patient's pulse.	Ο γιατρός μπορούσε να αισθανθεί τον σφυγμό του ασθενούς.
They wrote a novel together.	Έγραψαν μαζί ένα μυθιστόρημα.
The water will swell and foam.	Το νερό θα φουσκώσει και θα αφρίσει.
The angle between your elbow and your wrist.	Η γωνία μεταξύ του αγκώνα και του καρπού σας.
He was shipwrecked and injured, but he recovered.	Ναυάγησε και τραυματίστηκε, αλλά συνήλθε.
The building was a confused style complex.	Το κτίριο ήταν ένα συγκεχυμένο συγκρότημα στυλ.
The traffic noise disappeared.	Ο θόρυβος της κίνησης εξαφανίστηκε.
It is characterized by great poverty.	Χαρακτηρίζεται από μεγάλη φτώχεια.
Police arrested him on suspicion of fraud.	Η αστυνομία τον συνέλαβε ως ύποπτο για απάτη.
Heavy storms often hit shipping in the area.	Οι σφοδρές καταιγίδες συχνά έπληξαν τη ναυτιλία στην περιοχή.
The largest volcano in the solar system was discovered.	Ανακαλύφθηκε το μεγαλύτερο ηφαίστειο στο ηλιακό σύστημα.
Rust does not allow easy repair.	Η σκουριά δεν επιτρέπει την εύκολη επισκευή.
The man's words are offensive and offensive.	Τα λόγια του άντρα είναι προσβλητικά και προσβλητικά.
Do not play with your food!	Μην παίζετε με τα φαγητά σας!
Thousands of people will be forced to flee their homes.	Χιλιάδες άνθρωποι θα αναγκαστούν να εγκαταλείψουν τα σπίτια τους.
Her husband tells her she wants a divorce.	Ο άντρας της λέει ότι θέλει διαζύγιο.
The annual increase in rainfall is relatively moderate.	Η ετήσια αύξηση των βροχοπτώσεων είναι σχετικά μέτρια.
I told him to go to the supermarket.	Του είπα να πάει στο σούπερ μάρκετ.
He added another place for his meeting.	Πρόσθεσε άλλο ένα μέρος για τη συνάντησή του.
Agreed to participate in the inventory.	Συμφώνησε να συμμετάσχει στην απογραφή.
The authors enjoy widespread public support.	Οι συγγραφείς απολαμβάνουν ευρείας δημόσιας υποστήριξης.
The union hoped to negotiate a contract.	Το σωματείο ήλπιζε να διαπραγματευτεί μια σύμβαση.
These facts are not widely known.	Αυτά τα γεγονότα δεν είναι ευρέως γνωστά.
The result was not as expected.	Το αποτέλεσμα δεν ήταν το αναμενόμενο.
The fate of the empire is in his hands.	Η μοίρα της αυτοκρατορίας είναι στα χέρια του.
Carefully measure the dough.	Μέτρησε προσεκτικά τη ζύμη.
He often visited the city.	Επισκεπτόταν συχνά την πόλη.
The little boy answered slowly and clearly.	Το αγοράκι απάντησε αργά και ξεκάθαρα.
The moon floats peacefully over the desert.	Το φεγγάρι επιπλέει γαλήνια πάνω από την έρημο.
We produce electricity by burning coal.	Παράγουμε ηλεκτρική ενέργεια με την καύση άνθρακα.
He forgave her.	Την συγχώρεσε.
Many ancient civilizations have disappeared.	Πολλοί αρχαίοι πολιτισμοί εξαφανίστηκαν.
Finally, remove the lid from the pan.	Τέλος, βγάζουμε το καπάκι από το τηγάνι.
All this speaks of inequality!	Όλα αυτά μιλούν για ανισότητα!
These ideals have been shared by all the major religions.	Αυτά τα ιδανικά έχουν μοιραστεί όλες οι μεγάλες θρησκείες.
The dogs had to bring in.	Τα σκυλιά έπρεπε να φέρουν μέσα.
Many children have been injured after falling down the stairs.	Πολλά παιδιά έχουν τραυματιστεί αφού έπεσαν από τις σκάλες.
Most visitors flocked to the hot spots.	Οι περισσότεροι επισκέπτες συνέρρεαν στα hot spots.
The assistants make copies of his manuscripts.	Οι βοηθοί φτιάχνουν αντίγραφα των χειρογράφων του.
These grapes have a sweeter taste than all the others.	Αυτά τα σταφύλια έχουν πιο γλυκιά γεύση από όλα τα άλλα.
Higher oil prices will encourage travel.	Οι υψηλότερες τιμές του πετρελαίου θα ενθαρρύνουν τα ταξίδια.
Each cup of tea needs a teaspoon of sugar.	Κάθε φλιτζάνι τσαγιού χρειάζεται ένα κουταλάκι του γλυκού ζάχαρη.
He lives, according to the inventory.	Ζει, σύμφωνα με την απογραφή.
She found a new image for her latest painting.	Βρήκε μια νέα εικόνα για τον τελευταίο της πίνακα.
Her hair was fiery red, with pearl thread.	Τα μαλλιά της ήταν φλογερά κόκκινα, με κλωστή με πέρλες.
In the kitchen, he found some lentils.	Στην κουζίνα, βρήκε μερικές φακές.
Pollution is mainly caused by cars.	Η ρύπανση προκαλείται κυρίως από τα αυτοκίνητα.
Regulations are often violated.	Οι κανονισμοί παραβιάζονται συχνά.
He cooked meat on the fire.	Έψηνε κρέας στη φωτιά.
You will also need a pot.	Θα χρειαστείτε επίσης μια κατσαρόλα.
Cut in half, the onions will be easy to extract.	Κόψτε στη μέση, τα κρεμμύδια θα είναι εύκολο να εξαχθούν.
Her cries echoed throughout the room.	Το κλάμα της αντηχούσε σε όλο το δωμάτιο.
Scientists are still trying to unravel the mystery.	Οι επιστήμονες προσπαθούν ακόμη να αποκαλύψουν το μυστήριο.
Another cancer patient, an endless series of stretchers.	Άλλος ένας καρκινοπαθής, μια ατελείωτη σειρά φορείων.
The Prime Minister laid a wreath at the monument.	Ο πρωθυπουργός κατέθεσε στεφάνι στο μνημείο.
Rich in fossil fuel deposits, this state produces a lot of currency.	Πλούσιο σε κοιτάσματα ορυκτών καυσίμων, αυτό το κράτος παράγει πολύ νόμισμα.
This does not mean that men can not pursue multiple careers.	Αυτό δεν σημαίνει ότι οι άνδρες δεν μπορούν να ακολουθήσουν πολλαπλές σταδιοδρομίες.
He walked on the rows of benches.	Περπάτησε στις σειρές των πάγκων.
My account has been blocked.	Ο λογαριασμός μου μπλοκαρίστηκε.
They play with words, changing tenses or.	Παίζουν με τις λέξεις, αλλάζοντας χρόνους ή.
It also counts!	Επίσης μετράει!
The ambassador will visit our city next week.	Ο πρέσβης θα επισκεφθεί την πόλη μας την επόμενη εβδομάδα.
It is true that some the rainy season is unpredictable.	Είναι αλήθεια ότι ορισμένοι η περίοδος των βροχών είναι απρόβλεπτη.
The grass was soaked from the dew.	Το γρασίδι ήταν μούσκεμα από τη δροσιά.
He mourned the loss of so many lives.	Θλίβησε για την απώλεια τόσων ζωών.
This road is in a terrible state.	Αυτός ο δρόμος είναι σε τρομερή κατάσταση.
There were too many cars around the city.	Υπήρχαν πάρα πολλά αυτοκίνητα γύρω από την πόλη.
Archaeological sites are scattered throughout the area.	Αρχαιολογικοί χώροι είναι διάσπαρτοι σε κάθε σημείο αυτής της περιοχής.
The soldiers have rebelled against the government.	Οι στρατιώτες έχουν επαναστατήσει ενάντια στην κυβέρνηση.
We need to design a program to help these children.	Πρέπει να σχεδιάσουμε ένα πρόγραμμα για να βοηθήσουμε αυτά τα παιδιά.
The excited boy entered the house.	Το ενθουσιασμένο αγόρι μπήκε στο σπίτι.
The city's economy is driven by tourism.	Η οικονομία της πόλης κατευθύνεται από τον τουρισμό.
The farmer planted the wheat seeds in the ground.	Ο αγρότης φύτεψε τους σπόρους του σιταριού στο έδαφος.
The pitcher is filled with water.	Η στάμνα γεμίζει με νερό.
Honda has produced many sports vehicles.	Η Honda έχει παράγει πολλά σπορ οχήματα.
Giraffes have long necks.	Οι καμηλοπαρδάλεις έχουν μακρύ λαιμό.
Our little brother is growing up fast.	Το αδερφάκι μας μεγαλώνει γρήγορα.
It was a difficult journey.	Ήταν ένα δύσκολο ταξίδι.
Her song brought tears to my eyes.	Το τραγούδι της μου έφερε δάκρυα στα μάτια.
Seeing the child in the room touched his soul.	Βλέποντας το παιδί στο δωμάτιο άγγιξε την ψυχή του.
The problem is acute here in the city.	Το πρόβλημα είναι οξύ εδώ στην πόλη.
He feels guilty about what he did.	Νιώθει ένοχος για αυτό που έκανε.
The men were transported by van.	Οι άνδρες μεταφέρθηκαν με βαν.
I have never walked there.	Δεν έχω περπατήσει ποτέ εκεί.
He criticized those who voted without research.	Επέκρινε όσους ψήφισαν χωρίς έρευνα.
Lullaby from the fire, the man fell asleep.	Νανουρισμένος από τη φωτιά, ο άνδρας αποκοιμήθηκε.
She hated spending time with her family.	Σιχαινόταν να περνάει χρόνο με την οικογένειά της.
I could eat everything on this plate right now.	Θα μπορούσα να φάω τα πάντα σε αυτό το πιάτο αυτή τη στιγμή.
Many modern warships are nuclear.	Πολλά σύγχρονα πολεμικά πλοία είναι πυρηνικά.
The table was empty again.	Το τραπέζι ήταν πάλι άδειο.
A fierce argument broke out.	Ξέσπασε σφοδρή λογομαχία.
The ship is at sea.	Το πλοίο είναι στη θάλασσα.
He had no money on him.	Δεν είχε χρήματα πάνω του.
The sky was a huge cloud of clouds.	Ο ουρανός ήταν μια τεράστια θολούρα από σύννεφα.
The rainfall was extremely high that year.	Η βροχόπτωση ήταν εξαιρετικά υψηλή εκείνη τη χρονιά.
The rope was raw woven from rushes.	Το σχοινί ήταν ωμά υφαντό από βιασύνες.
Applying knowledge is the best way to learn.	Η εφαρμογή της γνώσης είναι ο καλύτερος τρόπος μάθησης.
Children are soft targets.	Τα παιδιά είναι μαλακοί στόχοι.
The wise party must save face.	Το σοφό κόμμα πρέπει να σώσει το πρόσωπο.
Robots can be promoted in a room.	Τα ρομπότ μπορούν να προωθηθούν σε ένα δωμάτιο.
This is completely impossible, especially at this time of night.	Αυτό είναι εντελώς αδύνατο, ειδικά αυτή την ώρα της νύχτας.
There was a strange smell in the kitchen.	Υπήρχε μια περίεργη μυρωδιά στην κουζίνα.
The nation has a low birth rate.	Το έθνος έχει χαμηλό ποσοστό γεννήσεων.
The sultan banned alcohol in his city.	Ο σουλτάνος ​​απαγόρευσε το αλκοόλ στην πόλη του.
People are slowly building a relationship.	Οι άνθρωποι σιγά σιγά δημιουργούν μια σχέση.
The locals are said to believe that the "devil's house"	Οι ντόπιοι φέρονται να πιστεύουν ότι το «σπίτι του διαβόλου»
The TV is difficult to use.	Η τηλεόραση είναι δύσκολη στη χρήση.
This plant has a strong odor.	Αυτό το φυτό έχει έντονη μυρωδιά.
This disease is common among the elderly.	Αυτή η ασθένεια είναι κοινή μεταξύ των ηλικιωμένων.
The scientist used a microscope to examine tiny objects.	Ο επιστήμονας χρησιμοποίησε ένα μικροσκόπιο για να εξετάσει μικροσκοπικά αντικείμενα.
They studied his absence in different cultures.	Μελέτησαν την απουσία του σε διαφορετικούς πολιτισμούς.
Reserved seats are close to the back.	Οι δεσμευμένες θέσεις βρίσκονται κοντά στην πλάτη.
Humiliation would never leave her.	Η ταπείνωση δεν θα την άφηνε ποτέ.
The lawyer claimed that his client was innocent.	Ο δικηγόρος ισχυρίστηκε ότι ο πελάτης του ήταν αθώος.
This text has some errors.	Αυτό το κείμενο έχει κάποια λάθη.
Arrived late, sorry.	Έφτασε αργά, με συγγνώμη.
The stores closed early.	Τα καταστήματα έκλεισαν νωρίς.
The detainee had no criminal record.	Ο κρατούμενος δεν είχε ιστορικό καταδίκης.
Immortality is possible only in a just world.	Η αθανασία είναι δυνατή μόνο σε έναν δίκαιο κόσμο.
Contaminated water will not taste good.	Το μολυσμένο νερό δεν θα έχει καλή γεύση.
The leader spoke on condition of anonymity.	Ο αρχηγός μίλησε υπό τον όρο της ανωνυμίας.
The priest untied the members from the wreckage.	Ο ιερέας ξεμπέρδεψε τα μέλη από τα συντρίμμια.
He was told that his question had been asked.	Του είπαν ότι είχε γίνει η ερώτησή του.
Bananas are often served for breakfast.	Οι μπανάνες σερβίρονται συχνά για πρωινό.
Admire her grace.	Θαύμασε τη χάρη της.
Bird populations will decline further this century.	Οι πληθυσμοί των πτηνών θα μειωθούν περαιτέρω αυτόν τον αιώνα.
The city is culturally diverse.	Η πόλη είναι πολιτιστικά ποικιλόμορφη.
A huge number of homes have been destroyed.	Ένας τεράστιος αριθμός κατοικιών έχει καταστραφεί.
The sanctuary of the terrorists bombed a police station.	Το ιερό των τρομοκρατών βομβάρδισε ένα αστυνομικό τμήμα.
More people die when they catch a cold.	Περισσότεροι άνθρωποι πεθαίνουν όταν κρυώνουν.
Make some ink using wax soot.	Φτιάξτε λίγο μελάνι χρησιμοποιώντας αιθάλη από το κερί.
We boarded the ship with mixed feelings.	Επιβιβαστήκαμε στο πλοίο με ανάμεικτα συναισθήματα.
One of my brothers went to university.	Ένας από τους αδελφούς μου πήγε στο πανεπιστήμιο.
He suffered from chronic depression.	Έπαθε χρόνια κατάθλιψη.
Better health is also more likely.	Η καλύτερη υγεία είναι επίσης πιο πιθανή.
A pristine cottage by the lake.	Ένα παρθένο εξοχικό δίπλα σε μια λίμνη.
He could not remember how many tomatoes he had bought.	Δεν μπορούσε να θυμηθεί πόσες ντομάτες είχε αγοράσει.
The basement was full of crowds.	Ο υπόγειος χώρος ήταν γεμάτος από πλήθη.
Children increased their calcium intake.	Τα παιδιά αύξησαν την πρόσληψη ασβεστίου.
The conditions there were extremely harsh.	Οι συνθήκες εκεί ήταν εξαιρετικά σκληρές.
The city is desolate.	Η πόλη είναι ερειπωμένη.
They were known for their coffee addiction.	Ήταν γνωστοί για τον εθισμό τους στον καφέ.
There is a law against feeding stray cats.	Υπάρχει νόμος κατά της σίτισης των αδέσποτων γατών.
So far, these have been the only victims.	Μέχρι στιγμής, αυτά ήταν τα μόνα θύματα.
The coffee is hot.	Ο καφές είναι ζεστός.
I do not understand.	Δεν καταλαβαίνω.
The curriculum is broad and balanced.	Το πρόγραμμα σπουδών είναι ευρύ και ισορροπημένο.
The bitter man turned away.	Ο πικραμένος άντρας γύρισε μακριά.
Protesters clashed with police.	Οι διαδηλωτές συγκρούστηκαν με την αστυνομία.
The birds were always singing.	Τα πουλιά πάντα τραγουδούσαν.
This resource will soon be exhausted.	Αυτός ο πόρος σύντομα θα εξαντληθεί.
Cicadas flutter in the trees.	Τα τζιτζίκια φτερουγίζουν στα δέντρα.
More studies are needed on aging.	Απαιτούνται περισσότερες μελέτες για τη γήρανση.
This magician did amazing things.	Αυτός ο μάγος έκανε καταπληκτικά κατορθώματα.
The order of the words in the sentences is very flexible.	Η σειρά των λέξεων στις προτάσεις είναι πολύ ευέλικτη.
The forest was sown with pieces of machinery.	Το δάσος ήταν σπαρμένο με κομμάτια μηχανημάτων.
At present, this is a symptom of a disease.	Προς το παρόν, αυτό είναι ένα σύμπτωμα μιας ασθένειας.
Then primers were developed.	Στη συνέχεια αναπτύχθηκαν αστάρια.
The urgent letter was not opened until the next day.	Η επείγουσα επιστολή δεν άνοιξε παρά την επόμενη μέρα.
We can calculate the correlation of the vibrations.	Μπορούμε να υπολογίσουμε τη συσχέτιση των κραδασμών.
There was always nothing special about this place.	Πάντα δεν υπήρχε τίποτα ιδιαίτερο σε αυτό το μέρος.
Most people need to go to the hospital regularly.	Οι περισσότεροι άνθρωποι πρέπει να πηγαίνουν στο νοσοκομείο τακτικά.
Eat healthy, exercise regularly and avoid stress.	Τρώτε υγιεινά, ασκείστε τακτικά και αποφύγετε το άγχος.
That marked the end of the conference.	Αυτό σήμανε το τέλος του συνεδρίου.
Adaptability is one of the keys to survival here.	Η προσαρμοστικότητα είναι ένα από τα κλειδιά για την επιβίωση εδώ.
Sample values ​​obtained from some individual datasets.	Δείγματα τιμών που λαμβάνονται από ορισμένα μεμονωμένα σύνολα δεδομένων.
The forest was very shady	Το δάσος ήταν πολύ σκιασμένο
My bet is that it is not from here.	Το στοίχημά μου είναι ότι δεν είναι από εδώ.
The slopes of the mountain are verdant.	Οι πλαγιές του βουνού είναι κατάφυτες.
These crimes are destroying lives.	Αυτά τα εγκλήματα καταστρέφουν ζωές.
The defeated leader refuses to resign.	Ο ηττημένος ηγέτης αρνείται να παραιτηθεί.
The artists came to admire the ancient frescoes.	Οι καλλιτέχνες ήρθαν για να θαυμάσουν τις αρχαίες τοιχογραφίες.
Motivated by his supporters, he blasted the government.	Παρακινούμενος από τους υποστηρικτές του, κατακεραύνωσε την κυβέρνηση.
The dog was dying of thirst.	Ο σκύλος πέθαινε από τη δίψα.
The wood is beautifully polished.	Το ξύλο έχει γυαλιστεί όμορφα.
Put three cups of water in a bowl.	Βάλτε τρία φλιτζάνια νερό σε ένα μπολ.
The world population is growing rapidly.	Ο παγκόσμιος πληθυσμός αυξάνεται γρήγορα.
A model of scientific research.	Ένα μοντέλο επιστημονικής έρευνας.
He grew up in the country.	Μεγάλωσε στη χώρα.
It must be replaced as soon as possible.	Πρέπει να αντικατασταθεί το συντομότερο δυνατό.
Sieve.	Ρίξτε κόσκινο.
I remember that woman somewhere.	Από κάπου τη θυμάμαι εκείνη τη γυναίκα.
He speaks four languages ​​fluently.	Μιλάει άπταιστα τέσσερις γλώσσες.
Eating a lot of fatty foods can clog arteries.	Η κατανάλωση πολλών λιπαρών τροφών μπορεί να φράξει τις αρτηρίες.
There are giant olive groves in this area.	Σε αυτή την περιοχή υπάρχουν γιγάντιοι ελαιώνες.
They provide entertainment as well as educational planning.	Παρέχουν ψυχαγωγία, καθώς και εκπαιδευτικό προγραμματισμό.
The change of leadership was welcome.	Η αλλαγή ηγεσίας ήταν ευπρόσδεκτη.
Carefully prepare the carrots.	Ετοίμασε προσεκτικά τα καρότα.
The defense budget must be increased by fifty percent.	Ο αμυντικός προϋπολογισμός πρέπει να αυξηθεί κατά πενήντα τοις εκατό.
The animal population decreased dramatically.	Ο πληθυσμός των ζώων μειώθηκε δραστικά.
His biography is unfortunately missing.	Η βιογραφία του δυστυχώς λείπει.
Many were unhappy with the changes.	Πολλοί ήταν δυσαρεστημένοι με τις αλλαγές.
He has a very wide range of interests.	Έχει ένα πολύ ευρύ φάσμα ενδιαφερόντων.
Her love remained steadfast all these years.	Ο έρωτάς της παρέμεινε ακλόνητος όλα αυτά τα χρόνια.
There is a new mayor in the city.	Υπάρχει νέος δήμαρχος στην πόλη.
He grabbed her by the arm.	Την έπιασε από το μπράτσο.
A variation of this disorder is gestational diabetes.	Μια παραλλαγή αυτής της διαταραχής είναι ο διαβήτης κύησης.
Deep down, he knew he was wrong.	Κατά βάθος, ήξερε ότι ήταν λάθος.
He fell out of his car.	Έπεσε από το αυτοκίνητό του.
The production process required a high level of know-how.	Η διαδικασία παραγωγής απαιτούσε υψηλό επίπεδο τεχνογνωσίας.
Every year, thousands of people die in avalanches.	Κάθε χρόνο, χιλιάδες άνθρωποι πεθαίνουν σε χιονοστιβάδες.
Whole grains can help lower blood pressure.	Τα δημητριακά ολικής αλέσεως μπορούν να βοηθήσουν στη μείωση της αρτηριακής πίεσης.
Until you return tomorrow, it will be lost.	Μέχρι να επιστρέψετε αύριο, θα είναι χαμένο.
He became famous after the war.	Έγινε γνωστός μετά τον πόλεμο.
How can it be almost unchanged?	Πώς μπορεί να είναι σχεδόν αμετάβλητο;
Opinions differ widely on the causes of this decline.	Οι απόψεις διίστανται ευρέως σχετικά με τα αίτια αυτής της πτώσης.
Coconut oil is great for cooking at high temperatures.	Το λάδι καρύδας είναι εξαιρετικό για μαγείρεμα σε υψηλές θερμοκρασίες.
A bulletin states that the city is on fire.	Ένα δελτίο δηλώνει ότι η πόλη φλέγεται.
The retreat lasted three months.	Η υποχώρηση κράτησε τρεις μήνες.
The weight of the container made it easy to spill.	Το βάρος του δοχείου το έκανε εύκολο να χυθεί.
Tell me what you did today.	Πες μου τι έκανες σήμερα.
The meeting resumed after several interruptions.	Η συνάντηση συνεχίστηκε μετά από αρκετές διακοπές.
His name has long been synonymous with moral virtue.	Το όνομά του ήταν από καιρό συνώνυμο της ηθικής αρετής.
The moving dunes formed a fascinating landscape.	Οι κινούμενοι αμμόλοφοι σχημάτισαν ένα συναρπαστικό τοπίο.
Focus on your breathing.	Εστιάστε στην αναπνοή σας.
He endured the rhubarb until his last success.	Άντεξε το ραβέντι μέχρι την τελευταία του επιτυχία.
I was thinking of moving to the countryside.	Σκεφτόμουν να μετακομίσω στην επαρχία.
People and animals are affected.	Επηρεάζονται άνθρωποι και ζώα.
An ascending tide lifts all boats.	Μια ανερχόμενη παλίρροια σηκώνει όλα τα σκάφη.
Several research papers on this topic have been published.	Έχουν δημοσιευτεί αρκετές ερευνητικές εργασίες για αυτό το θέμα.
His coat is warm and comfortable.	Το παλτό του είναι ζεστό και άνετο.
The watermill ground the grains.	Ο νερόμυλος άλεσε τα σιτηρά.
Each direction of the letter was correctly underlined and punctuated.	Κάθε κατεύθυνση του γράμματος ήταν σωστά υπογραμμισμένη και στίξη.
Several young officers had been killed.	Αρκετοί νεαροί αξιωματικοί είχαν σκοτωθεί.
No foreigner is allowed to enter.	Δεν επιτρέπεται η είσοδος ξένου.
Our portions are over.	Οι μερίδες μας έχουν τελειώσει.
The government is integrating renewable energy sources.	Η κυβέρνηση ενσωματώνει ανανεώσιμες πηγές ενέργειας.
He was thrown out of bed.	Πετάχτηκε από το κρεβάτι.
Billions of people live on this earth.	Δισεκατομμύρια άνθρωποι ζουν σε αυτή τη γη.
The natural habitat of the refugees no longer exists.	Ο φυσικός βιότοπος των προσφύγων δεν υπάρχει πλέον.
Reduced soil salinity will damage crops.	Η μειωμένη αλατότητα του εδάφους θα βλάψει τις καλλιέργειες.
Her anger was evident.	Ο θυμός της ήταν εμφανής.
More than seventy percent of men are divorced.	Πάνω από το εβδομήντα τοις εκατό των ανδρών είναι διαζευγμένοι.
No one here has ever seen a car.	Κανείς εδώ δεν έχει δει ποτέ αυτοκίνητο.
Abstract art has long attracted artists.	Η αφηρημένη τέχνη έχει από καιρό ελκύσει τους καλλιτέχνες.
Folding the paper into a swan required dexterity and patience.	Το δίπλωμα του χαρτιού σε κύκνο απαιτούσε επιδεξιότητα και υπομονή.
You have real talent.	Έχεις πραγματικό ταλέντο.
A heavy downpour soaked the road.	Μια δυνατή νεροποντή μούσκεψε το δρόμο.
The use of olive oil is a better choice.	Η χρήση ελαιολάδου είναι καλύτερη επιλογή.
A city with ghosts.	Μια πόλη με φαντάσματα.
The accused finally confessed to the crime.	Ο κατηγορούμενος τελικά ομολόγησε το έγκλημα.
It is very difficult to live a simple life.	Είναι πολύ δύσκολο να ζεις μια λιτή ζωή.
Their fish have a wonderful taste.	Τα ψάρια τους έχουν υπέροχη γεύση.
The candy will be hard without the whey.	Η καραμέλα θα είναι σκληρή χωρίς τον ορό γάλακτος.
The deaf man could hear the music.	Ο κωφός μπορούσε να ακούσει τη μουσική.
Always on time, very friendly.	Πάντα στην ώρα του, πολύ φιλικό.
The children had escaped their minds.	Τα παιδιά είχαν ξεφύγει από το μυαλό τους.
Remove any numbers or punctuation marks	Αφαιρέστε τυχόν αριθμούς ή σημεία στίξης
The young prince flirted with many ladies.	Ο νεαρός πρίγκιπας φλέρταρε πολλές κυρίες.
The city is located in a beautiful countryside.	Η πόλη βρίσκεται μέσα σε μια όμορφη ύπαιθρο.
The thief was arrested and imprisoned.	Ο κλέφτης συνελήφθη και φυλακίστηκε.
The Molotov cocktail will set fire to the fuel tank.	Η βόμβα μολότοφ θα βάλει φωτιά στη δεξαμενή καυσίμων.
Stefanos was tall and thin.	Ο Στέφανος ήταν ψηλός και αδύνατος.
The only way forward is to improve efficiency.	Ο μόνος δρόμος προς τα εμπρός είναι η βελτίωση της αποτελεσματικότητας.
A princess was captured by a dragon.	Μια πριγκίπισσα συνελήφθη από έναν δράκο.
The work did not last longer than it seemed.	Η εργασία δεν κράτησε περισσότερο από όσο φαινόταν.
Prices have risen sharply in recent years.	Οι τιμές έχουν αυξηθεί κατακόρυφα τα τελευταία χρόνια.
So store it in an airtight container.	Αποθηκεύστε το λοιπόν σε αεροστεγές δοχείο.
The committee will help stimulate the local economy.	Η επιτροπή θα βοηθήσει στην τόνωση της τοπικής οικονομίας.
Thousands of gallons of light oil exploded at the dam.	Χιλιάδες γαλόνια φωτεινού πετρελαίου εξερράγησαν από το φράγμα.
I liked her style.	Μου άρεσε το στυλ της.
Plant pepper, a kind of spice.	Φύτεψε πιπέρι, ένα είδος μπαχαρικού.
I like reading stories with a happy ending.	Μου αρέσει να διαβάζω ιστορίες με χαρούμενο τέλος.
Another road is planned north of the highway.	Ένας άλλος δρόμος σχεδιάζεται βόρεια της εθνικής οδού.
He spends his free time fishing for trout.	Τον ελεύθερο χρόνο του τον περνά ψαρεύοντας πέστροφες.
I have already repaid five thousand dollars.	Έχω ήδη ξεπληρώσει πέντε χιλιάδες δολάρια.
Slabs tend to crack after repeated use.	Οι πλάκες τείνουν να ραγίζουν μετά από επαναλαμβανόμενη χρήση.
The above two sentences have the same meaning.	Οι δύο παραπάνω προτάσεις έχουν την ίδια σημασία.
The guerrillas made many attempts to break through the city walls.	Οι αντάρτες έκαναν πολλές προσπάθειες να παραβιάσουν τα τείχη της πόλης.
This war has cost millions their lives.	Αυτός ο πόλεμος έχει κοστίσει τη ζωή σε εκατομμύρια.
I can not use it, said the dog pointing to his nose.	Δεν μπορώ να το χρησιμοποιήσω, είπε ο σκύλος δείχνοντας τη μύτη του.
"I hope to see you soon," he said.	Ελπίζω να σε δω σύντομα, είπε.
The raccoon jumped off the log.	Το ρακούν πήδηξε από το κούτσουρο.
That way people will finally see the truth.	Έτσι οι άνθρωποι θα δουν επιτέλους την αλήθεια.
Suddenly, he was released and started running.	Ξαφνικά, ελευθερώθηκε και άρχισε να τρέχει.
The surgeon made a small incision.	Ο χειρουργός έκανε μια μικρή τομή.
He liked to deal with electronics.	Του άρεσε να ασχολείται με τα ηλεκτρονικά.
The little girl's body began to tremble with fear.	Το σώμα της μικρής άρχισε να τρέμει από φόβο.
The announcer told us that there was a serious problem.	Ο εκφωνητής μας είπε ότι υπήρχε σοβαρό πρόβλημα.
Pierre had almost completed his sculpture.	Ο Πιερ είχε σχεδόν ολοκληρώσει το γλυπτό του.
More information was available with a telescope.	Περισσότερες πληροφορίες ήταν διαθέσιμες με τηλεσκόπιο.
A family group lived in the center of the camp.	Στο κέντρο του στρατοπέδου ζούσε μια οικογενειακή ομάδα.
Throw the three balls in the water.	Ρίξτε τις τρεις μπάλες στο νερό.
He has no family and lives in an orphanage	Δεν έχει οικογένεια και μένει σε ορφανοτροφείο
The dam was broken, flooding the valley.	Το φράγμα είχε σπάσει, πλημμυρίζοντας την κοιλάδα.
Divide the shore into a beach and a reef.	Χωρίστε την ακτή σε μια παραλία και έναν ύφαλο.
He was frustrated by the lack of progress.	Ήταν απογοητευμένος από την έλλειψη προόδου.
Each couple talked loudly.	Κάθε ζευγάρι συνομιλούσε δυνατά.
The cake was swallowed in zero time.	Η τούρτα καταβροχθίστηκε σε χρόνο μηδέν.
You need a soft, slightly moist dough.	Χρειάζεστε μια μαλακή, ελαφρώς υγρή ζύμη.
At dinner, we discussed our plans.	Κατά το δείπνο, συζητήσαμε τα σχέδιά μας.
Avoid obscene and sexually explicit references.	Αποφύγετε τις άσεμνες και σεξουαλικά σαφείς αναφορές.
But they both know when to stop.	Όμως και οι δύο ξέρουν πότε να σταματήσουν.
No one disagreed with his analysis.	Κανείς δεν διαφώνησε με την ανάλυσή του.
These experiments were performed under controlled conditions.	Αυτά τα πειράματα διεξήχθησαν υπό ελεγχόμενες συνθήκες.
Some police departments provided this information,	Ορισμένα αστυνομικά τμήματα έδωσαν αυτές τις πληροφορίες,
Send light through the slits.	Στείλτε φως μέσα από τις σχισμές.
The truck has been replaced by other means of transport.	Το φορτηγό έχει αντικατασταθεί από άλλα μέσα μεταφοράς.
He violently attacked his opponent.	Επιτέθηκε βίαια στον αντίπαλό του.
They may even disappear in this century.	Μπορεί ακόμη και να εξαφανιστούν αυτόν τον αιώνα.
So a current battle began.	Άρχισε λοιπόν μια τρέχουσα μάχη.
The temperature can drop very low in winter.	Η θερμοκρασία μπορεί να πέσει πολύ χαμηλά το χειμώνα.
Her hair is thick but beautiful.	Τα μαλλιά της είναι πυκνά, αλλά ωραία.
Men, women and children perished in the Holocaust.	Άνδρες, γυναίκες και παιδιά χάθηκαν στο ολοκαύτωμα.
The young lady ran to her room.	Η νεαρή κυρία έτρεξε στο δωμάτιό της.
We decided to leave them alone.	Αποφασίσαμε να τους αφήσουμε ήσυχους.
When he heard the news, the father began to cry.	Όταν άκουσε τα νέα, ο πατέρας άρχισε να κλαίει.
Some viruses infect bacteria.	Μερικοί ιοί μολύνουν τα βακτήρια.
He says the pool is dangerous.	Λέει ότι η πισίνα είναι επικίνδυνη.
He likes to eat spicy food.	Του αρέσει να τρώει πικάντικα φαγητά.
They thought he had stolen the jewelry.	Πίστευαν ότι είχε κλέψει τα κοσμήματα.
The kids think it's nice to carry extra pocket money.	Τα παιδιά πιστεύουν ότι είναι ωραίο να κουβαλάς επιπλέον χαρτζιλίκι.
Try to rest in an elevated position.	Προσπαθήστε να ξεκουραστείτε σε ανυψωμένη θέση.
For several months, the skies darkened.	Για αρκετούς μήνες, οι ουρανοί σκοτείνιασαν.
The men have machine guns and grenades	Οι άνδρες έχουν πολυβόλα και χειροβομβίδες
He learned the news with surprise.	Έμαθε με έκπληξη τα νέα.
She has to focus on her studies.	Πρέπει να επικεντρωθεί στις σπουδές της.
A crow fell over his head, screaming loudly.	Ένα κοράκι έπεσε πάνω από το κεφάλι, ουρλιάζοντας δυνατά.
They wore their bronze leather as a sign of pride.	Φορούσαν το χάλκινο δέρμα τους ως σήμα υπερηφάνειας.
Many anteaters sleep hanging from a branch.	Πολλοί μυρμηγκοφάγοι κοιμούνται κρεμασμένοι από ένα κλαδί.
You should not rely on computers in these cases.	Δεν πρέπει να βασίζεστε σε υπολογιστές σε αυτές τις περιπτώσεις.
The antique market is booming.	Η αγορά για αντίκες ανθεί.
He sits and looks out of the window.	Κάθεται και κοιτάζει άπραγος από το παράθυρο.
He discovered a mirror.	Ανακάλυψε έναν καθρέφτη.
Children in low-income families often need medical care.	Τα παιδιά σε οικογένειες χαμηλού εισοδήματος συχνά χρειάζονται ιατρική περίθαλψη.
People here live mainly from agriculture.	Οι άνθρωποι εδώ ζουν κυρίως από τη γεωργία.
The bottle has a lid.	Το μπουκάλι έχει καπάκι.
Remember to wash your hands before eating.	Θυμηθείτε να πλένετε τα χέρια σας πριν φάτε.
There is little evidence of previous residence in the city.	Υπάρχουν ελάχιστα στοιχεία για προηγούμενη κατοίκηση στην πόλη.
She works as a seamstress without a salary.	Ως μοδίστρα εργάζεται χωρίς μισθό.
He retired early due to ill health.	Συνταξιοδοτήθηκε πρόωρα λόγω κακής υγείας.
Bain has the luxury of choice.	Ο Bain έχει την πολυτέλεια της επιλογής.
Many young men and women volunteer at this ministry.	Πολλοί νέοι και νέες προσφέρονται εθελοντικά σε αυτό το υπουργείο.
Rivers in monsoon areas are at their widest width.	Οι ποταμοί σε περιοχές με μουσώνες είναι στο μεγαλύτερο πλάτος τους.
Fearing another attack, the villagers fled.	Φοβούμενοι άλλη επίθεση, οι χωρικοί τράπηκαν σε φυγή.
Language is the means by which we understand our emotions.	Η γλώσσα είναι το μέσο μέσω του οποίου κατανοούμε τα συναισθήματά μας.
The red line stops here.	Η κόκκινη γραμμή σταματά εδώ.
The weather forecast promised good, sunny weather.	Η πρόγνωση του καιρού υποσχέθηκε καλό, ηλιόλουστο καιρό.
My patience is running out.	Η υπομονή μου εξαντλείται.
The problem affects all drivers.	Το πρόβλημα επηρεάζει όλους τους οδηγούς.
The next day, he walked for an hour.	Την επόμενη μέρα, περπάτησε για μια ώρα.
We must respect each other.	Πρέπει να σεβόμαστε ο ένας τον άλλον.
A dangerous land, difficult to cross.	Μια επικίνδυνη γη, δύσκολο να διασχίσεις.
Immigrants must be deported.	Οι μετανάστες πρέπει να απελαθούν.
Indeed, his remains were recently discovered.	Πράγματι, τα λείψανά του ανακαλύφθηκαν πρόσφατα.
Things get out of hand.	Τα πράγματα ξεφεύγουν από τον έλεγχο.
First came the fishermen's huts.	Πρώτα ήρθαν οι καλύβες των ψαράδων.
The farmer is strict in the application of pesticides.	Ο αγρότης είναι αυστηρός στην εφαρμογή φυτοφαρμάκων.
His hair is thick and wavy.	Τα μαλλιά του είναι πυκνά και κυματιστά.
The witches were suddenly startled.	Οι μάγισσες τρόμαξαν ξαφνικά.
The image is obscured by a dense fog.	Η εικόνα συσκοτίζεται από μια πυκνή ομίχλη.
The painters started working before the scaffolding was set up.	Οι ζωγράφοι άρχισαν να δουλεύουν πριν στηθεί η σκαλωσιά.
He ate very little breakfast.	Έφαγε πολύ λίγο πρωινό.
We must not close our minds to new ideas.	Δεν πρέπει να κλείνουμε το μυαλό μας σε νέες ιδέες.
The anatomy of the devil killer was examined by medical examiners	Η ανατομία του διαβολικού δολοφόνου εξετάστηκε από ιατροδικαστές
They want the president to resign.	Θέλουν να παραιτηθεί ο πρόεδρος.
Who is this person?	Ποιο είναι αυτό το άτομο?
Any problems must be resolved.	Οποιαδήποτε προβλήματα πρέπει να επιλυθούν.
The plague wiped out a third of the population.	Η πανώλη εξάλειψε το ένα τρίτο του πληθυσμού.
The army is retreating.	Ο στρατός βρίσκεται σε υποχώρηση.
You are stubborn.	Είσαι πεισματάρης.
Bamboo shoots, mushrooms and wild herbs are essential.	Οι βλαστοί μπαμπού, τα μανιτάρια και τα άγρια ​​βότανα είναι βασικά.
The principal thought the students were enjoying the argument with her.	Ο διευθυντής σκέφτηκε ότι οι μαθητές απολάμβαναν τη διαμάχη μαζί της.
They will open a hotel.	Θα ανοίξουν ένα ξενοδοχείο.
Fortunately, the robbers were late to the party.	Ευτυχώς, οι ληστές άργησαν στο πάρτι.
Many thousands of lives have been saved.	Πολλές χιλιάδες ζωές έχουν σωθεί.
Many species of amphibians have limbs that are permanently developed.	Πολλά είδη αμφιβίων έχουν άκρα που είναι μόνιμα αναπτυγμένα.
They were not well equipped to defend themselves.	Δεν ήταν καλά εξοπλισμένοι για να αμυνθούν.
He hugged her.	Την αγκάλιασε.
Nobody came because it made the dish so awful.	Κανείς δεν ήρθε γιατί έκανε το πιάτο τόσο τρομερό.
However, the researcher said he refused.	Ωστόσο, ο ερευνητής είπε ότι αρνήθηκε.
Gas production will continue to increase.	Η παραγωγή φυσικού αερίου θα συνεχίσει να αυξάνεται.
The witch was killed.	Η μάγισσα σκοτώθηκε.
He leaves the country to study medicine.	Φεύγει από τη χώρα για να σπουδάσει ιατρική.
There was a farmers' exit.	Συνέβαινε μια έξοδος αγροτών.
This neighborhood is flooded with tourists.	Αυτή η γειτονιά είναι πλημμυρισμένη από τουρίστες.
The kitten rubbed on my leg.	Το γατάκι έτριψε στο πόδι μου.
The ant is an insect.	Το μυρμήγκι είναι έντομο.
Looks like a scammer.	Μοιάζει με απατεώνα.
Second, you will need a bag of brown sugar.	Δεύτερον, θα χρειαστείτε ένα σακουλάκι καστανή ζάχαρη.
Many ancient cities were built near the shore by rivers.	Πολλές αρχαίες πόλεις χτίστηκαν κοντά στην ακτή από ποτάμια.
It was a brilliant autumn day.	Ήταν μια λαμπρή φθινοπωρινή μέρα.
In the library of the palace, he passed an old book with his thumb.	Στη βιβλιοθήκη του παλατιού, πέρασε με τον αντίχειρα ένα παλιό βιβλίο.
Arriving at her house, she hurried into the house.	Φτάνοντας στο σπίτι της, μπήκε βιαστικά στο σπίτι.
He should have studied more.	Έπρεπε να είχε μελετήσει περισσότερο.
He asked me about my actions.	Με ρώτησε για τις πράξεις μου.
A few thunderstorms in the afternoon.	Λίγες καταιγίδες το απόγευμα.
There is a lack of water.	Διαφαίνεται λειψυδρία.
Plant the crops near the house.	Φύτεψε τις καλλιέργειες κοντά στο σπίτι.
The tiger bit the deer.	Η τίγρη δάγκωσε το ελάφι.
The students sat in front of their teacher.	Οι μαθητές κάθισαν μπροστά στον δάσκαλό τους.
Her cat purred.	Η γάτα της γουργούρισε.
It is too hot to walk.	Είναι πολύ ζέστη για να περπατήσετε.
The characters are defined by their stories.	Οι χαρακτήρες ορίζονται από τις ιστορίες τους.
Make sure the dishes are clean.	Φροντίστε τα πιάτα να είναι καθαρά.
These creatures are very afraid of the locals.	Αυτά τα πλάσματα φοβούνται πολύ οι ντόπιοι.
The engine is roaring now.	Ο κινητήρας βρυχάται τώρα.
The smell of food meant lunch and dinner.	Η μυρωδιά του φαγητού σήμανε μεσημεριανό και βραδινό.
Attendees gathered at the library.	Οι σύνεδροι συγκεντρώθηκαν στη βιβλιοθήκη.
It gives me a bonus.	Μου δίνει επίδομα.
This life may seem boring, but it is always an adventure.	Αυτή η ζωή μπορεί να φαίνεται βαρετή, αλλά είναι πάντα μια περιπέτεια.
He sowed more than he could ever hope to reap.	Έσπειρε περισσότερα από όσα μπορούσε ποτέ να ελπίζει να τρυγήσει.
You could not afford to miss this opportunity.	Δεν είχατε την πολυτέλεια να χάσετε αυτήν την ευκαιρία.
The students were forced to enter the classrooms.	Οι μαθητές αναγκάστηκαν να μπουν στις τάξεις.
He never mentions his past.	Δεν αναφέρει ποτέ το παρελθόν του.
The rain began to fall heavily.	Η βροχή άρχισε να πέφτει δυνατή.
You do not have enough information for this task.	Δεν έχετε αρκετές πληροφορίες για αυτήν την εργασία.
The church bells rang.	Οι καμπάνες της εκκλησίας χτύπησαν την ώρα.
The magician lived in a tower on his small estate.	Ο μάγος ζούσε σε έναν πύργο στο μικρό του κτήμα.
He is the smartest boy in the class.	Είναι το πιο έξυπνο αγόρι στην τάξη.
Her talent failed to live up to her ambitions.	Το ταλέντο της δεν κατάφερε να ανταποκριθεί στις φιλοδοξίες της.
Our order was huge.	Η παραγγελία μας ήταν τεράστια.
The river winds gently along.	Το ποτάμι τυλίγει απαλά κατά μήκος.
He has no sense of guilt.	Δεν έχει αίσθηση ενοχής.
This ring can be customized on any diamond.	Αυτό το δαχτυλίδι μπορεί να προσαρμοστεί σε οποιοδήποτε διαμάντι.
Our great and powerful leaders make bad statements.	Οι μεγάλοι και ισχυροί ηγέτες μας κάνουν άσχημες δηλώσεις.
Blood clots appeared on the screen.	Οι θρόμβοι αίματος φάνηκαν στην οθόνη.
The queen is the richest monarch in the world.	Η βασίλισσα είναι ο πλουσιότερος μονάρχης στον κόσμο.
The pastor asked the congregation to pray.	Ο πάστορας ζήτησε από το εκκλησίασμα να προσευχηθεί.
A truck crossed the dilapidated bridge, slowly.	Ένα φορτηγό πέρασε την ξεχαρβαλωμένη γέφυρα, αργά.
The democratic transition brought hundreds of protesters to the streets.	Η δημοκρατική μετάβαση έφερε εκατοντάδες διαδηλωτές στους δρόμους.
It produces more milk than its neighbors.	Παράγει περισσότερο γάλα από τους γείτονές της.
The test measures how well an object can withstand pressure.	Η δοκιμή μετρά πόσο καλά ένα αντικείμενο μπορεί να αντέξει την πίεση.
He would love to be here today.	Θα ήθελε πολύ να ήταν εδώ σήμερα.
This apple is sweet, but also sour.	Αυτό το μήλο είναι γλυκό, αλλά και ξινό.
Watch as he rewrites the equations on the board.	Παρακολούθησε καθώς έγραφε ξανά τις εξισώσεις στον πίνακα.
I want to hear everything you can tell me.	Θέλω να ακούσω όλα όσα μπορείς να μου πεις.
Timely action could rule out more than just repairs.	Η έγκαιρη δράση θα μπορούσε να αποκλείσει κάτι περισσότερο από απλές επισκευές.
Terrible mistake.	Τρομερό λάθος.
Bananas are grown all over the world.	Οι μπανανιές καλλιεργούνται σε όλο τον κόσμο.
This company has not paid you yet.	Αυτή η εταιρεία δεν σας έχει πληρώσει ακόμα.
He offered a bright smile to the young woman.	Πρόσφερε ένα λαμπερό χαμόγελο στη νεαρή γυναίκα.
A very large number of guests were foreigners.	Ένας πολύ μεγάλος αριθμός καλεσμένων ήταν ξένοι.
The owner of the stable looked at me suspiciously.	Ο ιδιοκτήτης του στάβλου με κοίταξε καχύποπτα.
The crowd was thrilled with the unexpected news.	Το πλήθος ενθουσιάστηκε με τα απρόσμενα νέα.
This property is close to the main road.	Αυτό το κατάλυμα βρίσκεται κοντά στον κεντρικό δρόμο.
Cut the carrots into thin slices, then rinse and dry them.	Κόψτε τα καρότα σε λεπτές φέτες, στη συνέχεια ξεπλύνετε και στεγνώστε τα.
Video conferencing is a business benefit.	Η τηλεδιάσκεψη είναι ένα όφελος για τις επιχειρήσεις.
Her crimes are well known.	Τα εγκλήματά της είναι πασίγνωστα.
The flow of troops was slow.	Η ροή των στρατευμάτων ήταν αργή.
Spread the coumara.	Απλώστε την κουμάρα.
Tonight his wife will accompany him.	Σήμερα το βράδυ θα τον συνοδεύει η σύζυγός του.
The army was moving carefully.	Ο στρατός προχωρούσε προσεκτικά.
Job opportunities are very lacking here.	Οι ευκαιρίες εργασίας λείπουν πολύ εδώ.
He played the accordion as he sang.	Έπαιζε φυσαρμόνικα καθώς τραγουδούσε.
The smell of vinegar flooded the room.	Μια μυρωδιά ξυδιού πλημμύρισε το δωμάτιο.
There are tables placed along the perimeter.	Υπάρχουν τραπέζια τοποθετημένα κατά μήκος της περιμέτρου.
She fell down, unable to maintain her balance.	Έπεσε κάτω, μη μπορώντας να διατηρήσει την ισορροπία της.
A river passes by a deserted grocery store.	Ένα ποτάμι περνάει δίπλα από ένα έρημο παντοπωλείο.
I was surprised to meet her on the street.	Έμεινα έκπληκτος που τη συνάντησα στο δρόμο.
Another error occurred.	Παρουσιάστηκε άλλο ένα σφάλμα.
With a pain of fear, he realized he was gone.	Με έναν πόνο φόβου, συνειδητοποίησε ότι είχε φύγει.
The grains crumbled as they fell to the ground.	Οι κόκκοι τσούγκρωσαν καθώς έπεσαν στο έδαφος.
Sometimes warships sank enemy ships.	Μερικές φορές στρατιωτικά σκάφη βύθιζαν εχθρικά πλοία.
The places that this river has access to have extremely beautiful names.	Τα μέρη στα οποία έχει πρόσβαση αυτό το ποτάμι έχουν εξαιρετικά όμορφα ονόματα.
Although found negative on drugs, they were detained.	Παρόλο που βρέθηκαν αρνητικά σε ναρκωτικά, κρατήθηκαν.
Countless millions were lost.	Αμέτρητα εκατομμύρια χάθηκαν.
Tom showed off his recently bought dress.	Ο Τομ έδειξε το φόρεμά του που αγόρασε πρόσφατα.
The dust rose in the clouds, reaching high in the sky.	Η σκόνη σηκώθηκε στα σύννεφα, φτάνοντας ψηλά στον ουρανό.
In cooking, this process is called "blanching".	Στη μαγειρική, αυτή η διαδικασία ονομάζεται «blanching».
The majority of villagers want this new road.	Η πλειοψηφία των χωρικών θέλει αυτόν τον νέο δρόμο.
There is no reliable way to predict earthquakes.	Δεν υπάρχει αξιόπιστος τρόπος πρόβλεψης των σεισμών.
I had this insight.	Είχα αυτή τη διορατικότητα.
The most impressive part of the castle is the outpost.	Το πιο εντυπωσιακό μέρος του κάστρου είναι το φυλάκιο.
Insulated buildings and bridges from carbon dust.	Μονωτικά κτίρια και γέφυρες από σκόνη άνθρακα.
Using too much soap is a waste of detergent.	Η χρήση πολύ σαπουνιού είναι σπατάλη απορρυπαντικού.
As a result, the crime rate is declining.	Ως αποτέλεσμα, το ποσοστό εγκληματικότητας μειώνεται.
Fruit trees grow on every continent.	Τα οπωροφόρα δέντρα αναπτύσσονται σε κάθε ήπειρο.
He likes football, war and chess.	Του αρέσει το ποδόσφαιρο, ο πόλεμος και το σκάκι.
It is known that the environment affects our health.	Είναι γνωστό ότι το περιβάλλον επηρεάζει την υγεία μας.
The blind man was watching.	Ο τυφλός έβλεπε.
She meets her fiancée for coffee most mornings.	Συναντά την αρραβωνιαστικιά της για καφέ τα περισσότερα πρωινά.
The two world wars accelerated industrialization.	Οι δύο παγκόσμιοι πόλεμοι επιτάχυναν την εκβιομηχάνιση.
Many parents do not approve of their children's professional choice.	Πολλοί γονείς δεν εγκρίνουν την επαγγελματική επιλογή των παιδιών τους.
Their lives were ruined.	Οι ζωές τους καταστράφηκαν.
A number of construction companies are active in the area.	Αρκετός αριθμός κατασκευαστικών εταιρειών δραστηριοποιείται στην περιοχή.
The wind was gentle and gentle.	Η κίνηση του ανέμου ήταν απαλή και απαλή.
They spent a pleasant day at the beach.	Πέρασαν μια ευχάριστη μέρα στην παραλία.
The colony has a short growing season.	Η αποικία έχει μια σύντομη καλλιεργητική περίοδο.
He is an insatiable reader.	Είναι αχόρταγος αναγνώστης.
Due to their mountainous terrain, the roads were often difficult.	Λόγω του ορεινού εδάφους τους, οι δρόμοι ήταν συχνά δύσκολοι.
Enjoy the big, warm days of summer.	Απολαμβάνει τις μεγάλες, ζεστές μέρες του καλοκαιριού.
The teachers at this school are polite and helpful.	Οι δάσκαλοι σε αυτό το σχολείο είναι ευγενικοί και εξυπηρετικοί.
It is created with ease.	Δημιουργείται με ευκολία.
Brown sugar is so sweet and sticky.	Η καστανή ζάχαρη είναι τόσο γλυκιά και κολλώδης.
Alcohol was running.	Το αλκοόλ έτρεχε.
The administration of this city is a waste.	Η διοίκηση αυτής της πόλης είναι χαμός.
Every driver knows that speeding carries heavy penalties.	Κάθε οδηγός γνωρίζει ότι η υπερβολική ταχύτητα επισύρει βαριές ποινές.
This land needs fertile soil, plenty of water and plenty of rain.	Αυτή η γη χρειάζεται γόνιμο έδαφος, άφθονο νερό και άφθονη βροχή.
She decided she must be tired.	Αποφάσισε ότι πρέπει να είναι κουρασμένη.
He got down and walked slowly towards the house.	Κατέβηκε και προχώρησε αργά προς το σπίτι.
The surrounding area is therefore prone to flooding.	Η γύρω περιοχή είναι επομένως επιρρεπής σε πλημμύρες.
His body was discovered at the base of a cliff.	Το σώμα του ανακαλύφθηκε στη βάση ενός γκρεμού.
He looked at the beautiful princess with wonder.	Κοίταξε με απορία την όμορφη πριγκίπισσα.
He was outraged by the proposal.	Αγανακτίστηκε με την πρόταση.
Always store leftovers for the next day.	Πάντα να αποθηκεύετε τα υπολείμματα για την επόμενη μέρα.
After much searching, we found it.	Μετά από πολύ ψάξιμο, το βρήκαμε.
My wife plays bridge.	Η γυναίκα μου παίζει μπριτζ.
The paved road is soft under the tires.	Ο ασφαλτοστρωμένος δρόμος είναι μαλακός κάτω από τα λάστιχα.
He needed more money to pay his rent.	Χρειαζόταν περισσότερα χρήματα για να πληρώσει το νοίκι του.
Many tribes settled in the area.	Πολλές φυλές εγκαταστάθηκαν στην περιοχή.
She is just beginning to find her way.	Μόλις αρχίζει να βρίσκει το δρόμο της.
Many adults also play computer games.	Πολλοί ενήλικες, επίσης, παίζουν παιχνίδια στον υπολογιστή.
Planets and asteroids rotate in elliptical or oval orbits.	Οι πλανήτες και οι αστεροειδείς περιστρέφονται σε ελλειπτικές ή ωοειδείς τροχιές.
Using the wrong method can cause problems.	Η χρήση λανθασμένης μεθόδου μπορεί να προκαλέσει προβλήματα.
From beginning to end, he rejected the idea of ​​racism.	Από την αρχή μέχρι το τέλος, απέρριψε την ιδέα του ρατσισμού.
The first settlers arrived having traveled by ship.	Οι πρώτοι άποικοι έφτασαν έχοντας ταξιδέψει με πλοίο.
No one believed his lies.	Κανείς δεν πίστευε τα ψέματά του.
One is an amazing cook.	Ο ένας είναι καταπληκτικός μάγειρας.
Authorities imposed a curfew from dusk to dawn.	Οι αρχές κήρυξαν απαγόρευση κυκλοφορίας από το σούρουπο έως το ξημέρωμα.
I can not eat any more donuts.	Δεν μπορώ να φάω άλλο ντόνατ.
His laughter could be heard in the corridors.	Το γέλιο του ακουγόταν να αντηχεί στους διαδρόμους.
The body revealed the first dinosaur skeleton.	Το σώμα αποκάλυψε τον πρώτο σκελετό δεινοσαύρου.
Keep your feet flat on the floor.	Κρατήστε τα πόδια σας επίπεδα στο πάτωμα.
The king's soldiers drove the villagers out of the fields.	Οι στρατιώτες του βασιλιά έδιωξαν τους χωρικούς από τα χωράφια.
They left for the party early in the evening.	Έφυγαν για το πάρτι νωρίς το βράδυ.
Storm clouds gathered high.	Σύννεφα καταιγίδας μαζεύτηκαν ψηλά.
The light shone through the branches.	Το φως έλαμψε μέσα από τα κλαδιά.
Many wells were poisoned.	Πολλά πηγάδια δηλητηριάστηκαν.
The unhappy couple sailed.	Το δυστυχισμένο ζευγάρι απέπλευσε.
The surrounding ground is relatively flat.	Το γύρω έδαφος είναι σχετικά επίπεδο.
The perfume bottle was spilled.	Το μπουκάλι του αρώματος χύθηκε.
Read us an excerpt from the book.	Διαβάστε μας ένα απόσπασμα από το βιβλίο.
These belts are modern and comfortable to use.	Αυτές οι ζώνες είναι μοντέρνες και άνετες στη χρήση.
These feelings are important.	Αυτά τα συναισθήματα είναι σημαντικά.
The characteristic emerald green is often associated with hope.	Το χαρακτηριστικό πράσινο των σμαραγδιών συνδέεται συχνά με την ελπίδα.
A small earthquake was reported.	Αναφέρθηκε ένας μικρός σεισμός.
We have the right not to talk.	Έχουμε δικαίωμα να μην μιλάμε.
This city has historically been an arts center.	Αυτή η πόλη ήταν ιστορικά κέντρο τεχνών.
Exercise regularly if you are healthy.	Ασκηθείτε τακτικά εάν είστε υγιείς.
The monsoons failed again.	Οι μουσώνες απέτυχαν ξανά.
The palm tree is one of the valuable natural resources of the country.	Ο φοίνικας είναι ένας από τους πολύτιμους φυσικούς πόρους της χώρας.
His music will entertain you.	Η μουσική του θα σας διασκεδάσει.
Some countries are famous for their modern architecture.	Ορισμένες χώρες φημίζονται για τη μοντέρνα αρχιτεκτονική τους.
She wiped the sweat from her forehead.	Σκούπισε τον ιδρώτα από το μέτωπό της.
Move more.	Μετακινηθείτε περισσότερο.
Why are you wearing this rag?	Γιατί φοράς αυτό το κουρέλι;
The representative from the small state was elected.	Εκλέχθηκε ο εκπρόσωπος από το μικρό κράτος.
The temperature finally started to drop.	Η θερμοκρασία τελικά άρχισε να πέφτει.
There was a sharp drop in activity.	Σημειώθηκε απότομη πτώση της δραστηριότητας.
The house was above the wall, by the river.	Το σπίτι ήταν πάνω από τον τοίχο, δίπλα στο ποτάμι.
A wide range of factors can affect body temperature.	Ένα ευρύ φάσμα παραγόντων μπορεί να επηρεάσει τη θερμοκρασία του σώματος.
The key to success is finding the right balance.	Το κλειδί της επιτυχίας είναι να βρεις τη σωστή ισορροπία.
If an eagle's egg falls, it crumbles.	Αν πέσει το αυγό ενός αετού, θρυμματίζεται.
The cars were badly damaged.	Τα αυτοκίνητα υπέστησαν μεγάλες ζημιές.
The benches are cold to the touch.	Οι πάγκοι είναι κρύοι στην αφή.
The biologist in a laboratory was surrounded by equipment.	Ο βιολόγος σε ένα εργαστήριο περικυκλώθηκε με εξοπλισμό.
Trade policy is difficult to discuss.	Η εμπορική πολιτική είναι δύσκολο να συζητηθεί.
The panels had no curtains.	Τα πάνελ δεν είχαν κουρτίνες.
I have a triple crown of crowns.	Έχω ένα τριπλό στέμμα από κορώνες.
The bull is ready for slaughter.	Ο ταύρος είναι έτοιμος για σφαγή.
Water is essential for human life.	Το νερό είναι απαραίτητο για την ανθρώπινη ζωή.
The government has to spend a lot of money on education.	Η κυβέρνηση πρέπει να ξοδέψει πολλά χρήματα για την εκπαίδευση.
The blizzard hit in the winter.	Η χιονοθύελλα χτύπησε τον χειμώνα.
The poisonous plant has a sharp, angular stem.	Το δηλητηριώδες φυτό έχει ένα κοφτερό, γωνιώδες στέλεχος.
It was a terrible shock for her.	Ήταν ένα τρομερό σοκ για εκείνη.
The lawn was so well maintained.	Το γκαζόν ήταν τόσο καλά συντηρημένο.
She is a wonderful cook.	Είναι υπέροχη μαγείρισσα.
There were houses below us.	Από κάτω μας υπήρχαν σπίτια.
The news was not accepted.	Η είδηση ​​δεν έγινε δεκτή.
Let the cat go for a while.	Άφησε τη γάτα να βγει για λίγο.
Such incidents have risen sharply in recent years.	Τέτοια περιστατικά έχουν αυξηθεί κατακόρυφα τα τελευταία χρόνια.
This route is widely used by passengers.	Αυτή η διαδρομή χρησιμοποιείται σε μεγάλο βαθμό από τους επιβάτες.
The baker is indifferent to my problems, it seems.	Ο φούρναρης είναι αδιάφορος για τα προβλήματά μου, φαίνεται.
The eggs were also incredible.	Τα αυγά ήταν επίσης απίστευτα.
He made a shocking comment.	Έκανε ένα συγκλονιστικό σχόλιο.
This area has abundant resources.	Αυτή η περιοχή έχει άφθονους πόρους.
The demonstrations remained peaceful.	Οι διαδηλώσεις παρέμειναν ειρηνικές.
The soldier took action.	Ο στρατιώτης τέθηκε σε δράση.
He ate about a quarter of a peach.	Έφαγε περίπου το ένα τέταρτο του ροδάκινου.
Save energy, do not go mountaineering yet.	Εξοικονομήστε δυνάμεις, μην πάτε ακόμα ορειβασία.
Poets now believe that he is more of a god than a human being.	Οι ποιητές πιστεύουν τώρα ότι είναι περισσότερο θεός παρά άνθρωπος.
An apology message was sent.	Στάλθηκε απολογητικό μήνυμα.
Polish the glasses until they are shiny.	Γυάλισε τα γυαλιά μέχρι να γυαλίσουν.
The cat is playing with the mouse.	Η γάτα παίζει με το ποντίκι.
In fact, she burst into tears.	Μάλιστα ξέσπασε σε κλάματα.
It only took a short break in communication.	Χρειάστηκε μόνο μια μικρή διακοπή στην επικοινωνία.
Just yesterday he was cutting wood.	Μόλις χθες έκοβε ξύλα.
The cards were placed in rows on the table.	Οι κάρτες τοποθετήθηκαν σε σειρές στο τραπέζι.
I started lifting weights to improve my health.	Άρχισα να σηκώνω βάρη για να βελτιώσω την υγεία μου.
He quickly disappeared into the crowd.	Εξαφανίστηκε γρήγορα μέσα στο πλήθος.
The climate here is getting warmer every year.	Το κλίμα εδώ γίνεται όλο και πιο ζεστό κάθε χρόνο.
Coal has a pungent odor.	Ο άνθρακας έχει μια αισθητή μυρωδιά.
The sofa cushions smelled like sweaty locker room.	Τα μαξιλάρια του καναπέ μύριζαν σαν ιδρωμένο αποδυτήριο.
The stairs lead down and away from the lake.	Τα σκαλιά οδηγούν προς τα κάτω και μακριά από τη λίμνη.
The king sent him all over the world.	Τον έστειλε σε όλο τον κόσμο ο βασιλιάς.
The jury took more than an hour to decide.	Η κριτική επιτροπή χρειάστηκε περισσότερο από μία ώρα για να αποφασίσει.
Everything was carefully decorated by well-known artists.	Όλα ήταν προσεκτικά διακοσμημένα από γνωστούς καλλιτέχνες.
Peace cannot be maintained without justice.	Η ειρήνη δεν μπορεί να διατηρηθεί χωρίς δικαιοσύνη.
The mountainous area is home to some small villages.	Η ορεινή περιοχή φιλοξενεί μερικά μικρά χωριά.
The queen refused to listen to the challenge.	Η βασίλισσα αρνήθηκε να ακούσει την πρόκληση.
He fell victim to cancer.	Έπεσε θύμα του καρκίνου.
The party was moderately optimistic.	Το κόμμα ήταν συγκρατημένα αισιόδοξο.
Women tend to be ashamed to discuss these issues.	Οι γυναίκες τείνουν να ντρέπονται να συζητούν αυτά τα θέματα.
This woman spent her days writing letters to friends.	Αυτή η γυναίκα περνούσε τις μέρες της γράφοντας γράμματα σε φίλους.
This living thing lacks a backbone.	Αυτό το ζωντανό ον στερείται ραχοκοκαλιάς.
Mold is a type of fungus.	Η μούχλα είναι ένα είδος μύκητα.
It is difficult to act without passion.	Είναι δύσκολο να δράσεις χωρίς πάθος.
The centipede suddenly began to glow.	Η σαρανταποδαρούσα άρχισε ξαφνικά να λάμπει.
A steady stream of traffic kept moving.	Ένα σταθερό ρεύμα κυκλοφορίας συνέχιζε να κινείται.
The factory closed due to a strike.	Το εργοστάσιο έκλεισε λόγω απεργίας.
The calming scent of lavender complements the sedatives.	Το ηρεμιστικό άρωμα της λεβάντας συμπληρώνει τα ηρεμιστικά.
The clock struck ten.	Το ρολόι χτύπησε δέκα.
The sky above was clear.	Ο ουρανός από πάνω ήταν καθαρός.
The damage caused by an earthquake can be enormous.	Οι ζημιές που προκαλούνται από έναν σεισμό μπορεί να είναι τεράστιες.
Inflation skyrocketed that year.	Ο πληθωρισμός εκτοξεύτηκε στα ύψη εκείνη τη χρονιά.
Liber women had a victory.	Οι γυναίκες λίμπερ είχαν μια νίκη.
A feeling of sadness overwhelmed me.	Ένα αίσθημα θλίψης με κυρίευσε.
She had to bite her lips to keep from crying.	Έπρεπε να δαγκώσει τα χείλη της για να μην κλάψει.
However, the crime reached fame.	Ωστόσο, το έγκλημα έφτασε στη φήμη.
The level of pollution has decreased.	Το επίπεδο της ρύπανσης έχει μειωθεί.
Abstain from food.	Απείχε από το φαγητό.
These foreigners are referred to as barbarians.	Αυτοί οι ξένοι αναφέρονται ως βάρβαροι.
The sausage was wrapped in bacon.	Το λουκάνικο ήταν τυλιγμένο σε μπέικον.
The animals found can not survive without water.	Τα ζώα που βρέθηκαν δεν μπορούν να επιβιώσουν χωρίς το νερό.
This dessert has a spicy taste.	Αυτό το γλυκό έχει μια πικάντικη γεύση.
They traveled for many days.	Ταξίδεψαν πολλές μέρες.
He woke up suddenly, his sweat soaking wet.	Ξύπνησε ξαφνικά, με μούσκεμα ο ιδρώτας του.
It is human nature to avoid pain.	Είναι στη φύση του ανθρώπου να αποφεύγει τον πόνο.
This sentence has three essentials.	Αυτή η πρόταση έχει τρία ουσιαστικά.
Undisturbed by this fire, the animals continued to graze.	Ανενόχλητα από αυτή τη φωτιά, τα ζώα συνέχισαν να βόσκουν.
The fence around the property had been repaired.	Ο φράκτης γύρω από το ακίνητο είχε επισκευαστεί.
The composition of the clouds from above.	Η σύνθεση των νεφών από ψηλά.
A retiree sounded the alarm.	Ένας συνταξιούχος σήμανε συναγερμό.
There were almost no turkeys left.	Δεν έμειναν σχεδόν καθόλου γαλοπούλες.
She left.	Αφησε.
However, you do not need special equipment.	Ωστόσο, δεν χρειάζεστε ειδικό εξοπλισμό.
The cost of living is high.	Το κόστος ζωής είναι υψηλό.
They are active, responsible and caring parents.	Είναι δραστήριοι, υπεύθυνοι και φροντισμένοι γονείς.
Sewing requires a needle and thread.	Για το ράψιμο απαιτείται βελόνα και κλωστή.
Let's set fire!	Ας βάλουμε φωτιά!
Her beautiful green eyes are a sign of her youth.	Τα υπέροχα πράσινα μάτια της είναι ένδειξη της νιότης της.
To multiply these numbers, we will need a lie.	Για να πολλαπλασιάσουμε αυτούς τους αριθμούς, θα χρειαστούμε ένα ψέμα.
The island's currency has overcome many storms.	Το νόμισμα του νησιού έχει ξεπεράσει πολλές καταιγίδες.
It is better to be as direct as possible in life.	Είναι καλύτερα να είσαι όσο πιο άμεσος γίνεται στη ζωή.
I hate him.	Τον μισώ.
The deposit quickly disappeared.	Η κατάθεση εξαφανίστηκε γρήγορα.
His employees are proud to be associated with him.	Οι υπάλληλοί του είναι περήφανοι που συνδέονται μαζί του.
He taught in elementary school.	Δίδαξε στο δημοτικό σχολείο.
She looked out of her window, staring.	Κοίταξε έξω από το παράθυρό της, κοιτάζοντας.
Dinosaur remains are well preserved.	Τα απομεινάρια του δεινοσαύρου είναι καλά διατηρημένα.
After some months of searching, he found a source.	Μετά από κάποιους μήνες αναζήτησης, βρήκε μια πηγή.
So now the wise old woman counted four coins.	Τώρα λοιπόν η σοφή γριά μέτρησε τέσσερα νομίσματα.
This is an unusual question.	Αυτή είναι μια ασυνήθιστη ερώτηση.
There is no dust or dirt.	Δεν υπάρχει σκόνη ή βρωμιά.
There was a man lying in this alley.	Υπήρχε ένας άντρας ξαπλωμένος σε αυτό το δρομάκι.
The old woman pointed with her cane.	Η ηλικιωμένη γυναίκα έδειξε με το μπαστούνι της.
Huge machines are used to dig the soil.	Τεράστια μηχανήματα χρησιμοποιούνται για την εκσκαφή του εδάφους.
The strange woman closed her eyes.	Η παράξενη γυναίκα έκλεισε το μάτι.
His car was visibly clean.	Το αυτοκίνητό του ήταν εμφανώς καθαρό.
We were tired, but we managed to complete the project.	Ήμασταν κουρασμένοι, αλλά καταφέραμε να ολοκληρώσουμε το έργο.
In the first days the frogs did not sing.	Τις πρώτες μέρες τα βατράχια δεν τραγουδούσαν.
The locals developed resistance to the disease.	Οι ντόπιοι ανέπτυξαν αντίσταση στην ασθένεια.
The sand was hot and the sun was blinding.	Η άμμος ήταν καυτή και ο ήλιος τύφλωνε.
The little girl hid behind her mother.	Το κοριτσάκι κρύφτηκε πίσω από τη μητέρα του.
Most of their counterparts have also disappeared.	Οι περισσότεροι από τους ομολόγους τους εξαφανίστηκαν επίσης.
Can we cook the dried mushrooms?	Μπορούμε να μαγειρέψουμε τα αποξηραμένα μανιτάρια;
The designs are characterized by a strong immediacy.	Τα σχέδια χαρακτηρίζονται από μια ισχυρή αμεσότητα.
Does this theory have practical application?	Έχει πρακτική εφαρμογή αυτή η θεωρία;
The forests are getting smaller every year.	Τα δάση μικραίνουν κάθε χρόνο.
Waiting lists for public housing are long.	Οι λίστες αναμονής για τη δημόσια στέγαση είναι μεγάλες.
Let the ingredients boil.	Αφήνουμε τα υλικά να βράσουν.
I have adapted from grief.	Έχω προσαρμοστεί από τη θλίψη.
The weasel was a humble creature.	Η νυφίτσα ήταν ένα ταπεινό πλάσμα.
Her views on racial prejudice amused everyone.	Οι απόψεις της για τις φυλετικές προκαταλήψεις διασκέδασαν τους πάντες.
Inefficient use of energy is a serious problem.	Η αναποτελεσματική χρήση της ενέργειας είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
Only bring clean dishes for eating.	Φέρτε μόνο καθαρά πιάτα για φαγητό.
Return to the status quo.	Επιστροφή στο status quo.
A distant thunder.	Μια μακρινή βροντή.
The universities of this city are distinguished for their excellence.	Τα πανεπιστήμια αυτής της πόλης διακρίνονται για την αριστεία τους.
He runs fast.	Τρέχει γρήγορα.
Why did the nation go into recession?	Γιατί το έθνος μπήκε σε ύφεση;
It was a case of misidentification.	Ήταν μια περίπτωση λανθασμένης ταυτότητας.
A bird flies in the air.	Ένα πουλί πετά στον αέρα.
Many remote villages are difficult to reach.	Πολλά απομακρυσμένα χωριά είναι δύσκολα προσβάσιμα.
This is the software we use.	Αυτό είναι το λογισμικό που χρησιμοποιούμε.
Industrial waste is a significant threat to the environment.	Τα βιομηχανικά απόβλητα αποτελούν σημαντική απειλή για το περιβάλλον.
This is the location of the ancient temple.	Αυτή είναι η τοποθεσία του αρχαίου ναού.
The robbers surrounded the village.	Οι ληστές περικύκλωσαν το χωριό.
They generate electricity, provide water and are beautiful.	Παράγουν ηλεκτρισμό, παρέχουν νερό και είναι όμορφα.
The streets were full of people.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι κόσμο.
He dreamed of living in the countryside.	Ονειρευόταν να ζήσει στην εξοχή.
The government has just canceled the music festival.	Η κυβέρνηση μόλις ακύρωσε το μουσικό φεστιβάλ.
The details have been settled.	Οι λεπτομέρειες έχουν διευθετηθεί.
Other species of birds migrate in winter.	Άλλα είδη πτηνών μεταναστεύουν το χειμώνα.
The hurricane caused extensive damage.	Ο τυφώνας προκάλεσε εκτεταμένες ζημιές.
The floor was covered with broken glass.	Το πάτωμα ήταν καλυμμένο με σπασμένα τζάμια.
The fisherman is at home when the shrimp are running.	Ο ψαράς είναι στο σπίτι όταν τρέχουν οι γαρίδες.
Swiss researchers have learned how to make better coffee.	Ελβετοί ερευνητές έμαθαν πώς να φτιάχνουν καλύτερο καφέ.
Enjoy life.	Απόλαυσε τη ζωή.
We had seven funerals on the program last year.	Είχαμε επτά κηδείες στο πρόγραμμα πέρυσι.
The shape of the object was irregular.	Το σχήμα του αντικειμένου ήταν ακανόνιστο.
Take care of their clothes.	Να προσέχετε τα ρούχα τους.
There is no place like home.	Δεν υπάρχει μέρος σαν το σπίτι.
They used recycled paper.	Χρησιμοποίησαν ανακυκλωμένο χαρτί.
The team won the tournament last year.	Η ομάδα κέρδισε το τουρνουά πέρυσι.
The bakery was destroyed by fire.	Το αρτοποιείο καταστράφηκε από τη φωτιά.
Aspirin relieves pain and promotes sleep.	Η ασπιρίνη ανακουφίζει από τον πόνο και προάγει τον ύπνο.
The wedding was happy.	Ο γάμος ήταν χαρούμενος.
The stairs were rather steep.	Οι σκάλες ήταν μάλλον απότομες.
She was too young to have children.	Ήταν πολύ μικρή για να κάνει παιδιά.
This metaphor describes happiness.	Αυτή η μεταφορά περιγράφει την ευτυχία.
Belgian church bells ring every four hours.	Οι καμπάνες των βελγικών εκκλησιών χτυπούν κάθε τέταρτη ώρα.
The young man suddenly opened the door.	Ο νεαρός άνοιξε ξαφνικά την πόρτα.
Lack of medication is becoming a growing concern.	Η έλλειψη φαρμάκων γίνεται μια αυξανόμενη ανησυχία.
Here is a broom.	Εδώ είναι μια σκούπα.
Compassionately, he picked up the kitten.	Με συμπόνια, σήκωσε το γατάκι.
The minister seems to lack any charisma.	Ο υπουργός φαίνεται να στερείται κάθε χάρισμα.
The monks are vegetarians.	Οι μοναχοί είναι χορτοφάγοι.
The ice melted quickly in the sun.	Ο πάγος έλιωσε γρήγορα στον ήλιο.
It ended quite early.	Τελείωσε αρκετά νωρίς.
A chicken was sacrificed.	Ένα κοτόπουλο θυσιάστηκε.
Platelets are the smallest cells in the blood.	Τα αιμοπετάλια είναι τα μικρότερα κύτταρα του αίματος.
A pastor in his church.	Ένας πάστορας στην εκκλησία του.
Sugar beet production has declined in recent years.	Η παραγωγή ζαχαρότευτλων έχει μειωθεί τα τελευταία χρόνια.
The plant contaminates the local water supply.	Το εργοστάσιο μολύνει την τοπική παροχή νερού.
He gave the glass to the old man.	Έδωσε το ποτήρι στον γέρο.
Iron and steel melt into strong rods.	Ο σίδηρος και ο χάλυβας λιώνουν σε ισχυρές ράβδους.
Nobody wants to "shake the boat".	Κανείς δεν θέλει να «κουνήσει τη βάρκα».
I'm allergic to peanuts.	Είμαι αλλεργικός στα φιστίκια.
Study shows that salt can lower blood pressure.	Μελέτη δείχνει ότι το αλάτι μπορεί να μειώσει την αρτηριακή πίεση.
Last week, he broke into his neighbor's house.	Την περασμένη εβδομάδα, έκανε διάρρηξη στο σπίτι του γείτονά του.
It took two whole days to deliver.	Χρειάστηκαν δύο ολόκληρες μέρες για την παράδοση.
The newspaper reported that he felt very disappointed.	Η εφημερίδα ανέφερε ότι ένιωθε πολύ απογοητευμένος.
Partitions and question marks are enclosed in quotation marks.	Τα κόμματα και τα ερωτηματικά μπαίνουν μέσα σε εισαγωγικά.
The children enjoyed playing in the park.	Τα παιδιά απολάμβαναν να παίζουν στο πάρκο.
He poured cold beer into his glass.	Έριξε κρύα μπύρα στο ποτήρι του.
The song was banned.	Το τραγούδι απαγορεύτηκε.
The field is cultivated twice a year.	Το χωράφι καλλιεργείται δύο φορές το χρόνο.
Caress the dog, looking up at the stars.	Χάιδεψε το σκυλί, κοιτάζοντας ψηλά τα αστέρια.
The damage was clear to everyone.	Η ζημιά ήταν ξεκάθαρη σε όλους.
Pushes the housing back inside the box.	Σπρώχνει το περίβλημα πίσω στο εσωτερικό του κουτιού.
The residue is carefully wrapped in a cloth.	Τα υπολείμματα τυλίγονται προσεκτικά σε ύφασμα.
The problem cannot be fixed.	Το πρόβλημα δεν μπορεί να διορθωθεί.
This organization is more interested in its image.	Αυτός ο οργανισμός ενδιαφέρεται περισσότερο για την εικόνα του.
We have a place for you.	Έχουμε μια θέση για εσάς.
Everything is fine? 	Είναι όλα καλά?
asked.	ρώτησε.
What you have to do?	Τι πρέπει να κάνεις?
Swallowing is the fastest way to empty our stomach.	Η κατάποση είναι ο πιο γρήγορος τρόπος για να αδειάσουμε το στομάχι μας.
All my nieces live near me.	Όλα τα ανίψια μου μένουν κοντά.
This sign has been loose for years.	Αυτό το σημάδι είναι χαλαρό εδώ και χρόνια.
The smooth, hard stones made a pleasant sound.	Οι λείες, σκληρές πέτρες έκαναν έναν ευχάριστο ήχο.
Avery's father died when he was twelve.	Ο πατέρας της Έιβερι πέθανε όταν ήταν δώδεκα.
Her lack of training was evident.	Η έλλειψη προπόνησής της φάνηκε.
I washed some vegetables.	Έπλυνα μερικά λαχανικά.
The seamstress measures meters of fabric.	Η μοδίστρα μετράει μέτρα από ύφασμα.
The tourists were frantic.	Οι τουρίστες ήταν ξέφρενοι.
Authorities failed to protect the public.	Οι αρχές απέτυχαν να προστατεύσουν το κοινό.
It's for work.	Είναι για δουλειά.
It dawns, and the rays of the sun are barely visible.	Ξημερώνει, και οι ακτίνες του ήλιου μόλις που φαίνονται.
Religious and political leaders are urging peace.	Θρησκευτικοί και πολιτικοί ηγέτες προτρέπουν την ειρήνη.
His bureaucracy eats his brain.	Η γραφειοκρατία του τρώει τον εγκέφαλο.
Excessive salt consumption leads to high blood pressure.	Η υπερβολική κατανάλωση αλατιού οδηγεί σε υψηλή αρτηριακή πίεση.
The horse is an elegant animal.	Το άλογο είναι ένα κομψό ζώο.
A frightened child took refuge in his grandmother.	Ένα φοβισμένο παιδί βρήκε καταφύγιο στη γιαγιά του.
Farmers struggled to make a living.	Οι αγρότες πάλευαν να βγάλουν τα προς το ζην.
She pulled her coat around her.	Τράβηξε το παλτό της γύρω της.
The rally was held to demand an end to the above.	Το συλλαλητήριο πραγματοποιήθηκε για να ζητήσει να σταματήσει το παραπάνω.
The village police service will maintain its presence here.	Η αστυνομική υπηρεσία του χωριού θα διατηρήσει την παρουσία της εδώ.
The government held a debate on the issue.	Η κυβέρνηση διεξήγαγε μια συζήτηση για το θέμα.
The manager had been fired this morning.	Ο διευθυντής είχε απολυθεί το πρωί.
The rubber band in her exercise book broke.	Το λάστιχο στο ασκησιολόγιο της έσπασε.
Reading will help improve your vocabulary.	Η ανάγνωση θα βοηθήσει στη βελτίωση του λεξιλογίου σας.
Should the fire be extinguished?	Πρέπει να σβήσει η φωτιά;
The postmodern movement influenced music, fiction, and architecture.	Το μεταμοντέρνο κίνημα επηρέασε τη μουσική, τη μυθοπλασία και την αρχιτεκτονική.
Tom felt guilty for doing something awful.	Ο Τομ ένιωσε ένοχος, έχοντας κάνει κάτι απαίσιο.
A bar chart showed the ages of the women over the years.	Ένα γραμμικό διάγραμμα έδειξε τις ηλικίες των γυναικών κατά τη διάρκεια των ετών.
The doctor capitalized on the crisis.	Ο γιατρός κεφαλαιοποίησε την κρίση.
Dinner will consist of grilled pork, fried rice and vegetables.	Το δείπνο θα αποτελείται από ψητό χοιρινό κρέας, τηγανητό ρύζι και λαχανικά.
Lions are usually solitary creatures.	Τα λιοντάρια είναι συνήθως μοναχικά πλάσματα.
The people were kind and friendly.	Οι άνθρωποι ήταν ευγενικοί και φιλικοί.
We have to do all the work.	Πρέπει να κάνουμε όλη τη δουλειά.
Many countries feared nuclear contamination.	Πολλές χώρες φοβούνταν την πυρηνική μόλυνση.
The fox was nowhere to be seen.	Η αλεπού δεν φαινόταν πουθενά.
She said her words in a serious voice.	Είπε τα λόγια της με σοβαρή φωνή.
We will not survive the coming winter.	Δεν θα επιβιώσουμε τον χειμώνα που έρχεται.
His tongue was still raw.	Η γλώσσα του ήταν ακόμα ωμή.
Do not ring the iron bell.	Μην χτυπάτε το σιδερένιο κουδούνι.
He has won awards for his documentary films	Έχει βραβευτεί για τις ταινίες του ντοκιμαντέρ
The two women agreed to divorce amicably.	Οι δύο γυναίκες συμφώνησαν να χωρίσουν φιλικά.
Wait until we finish your service.	Περιμένετε μέχρι να τελειώσουμε την εξυπηρέτηση σας.
A river snake is sometimes considered a pet.	Ένα φίδι του ποταμού μερικές φορές θεωρείται κατοικίδιο.
The dress is very short.	Το φόρεμα είναι πολύ κοντό.
The mustachioed pilot greeted the waiting passengers.	Ο μουστακαλής πιλότος χαιρέτησε τους επιβάτες που περίμεναν.
Birds are in danger of extinction.	Τα πτηνά κινδυνεύουν με εξαφάνιση.
Nature dominates the places of worship of the pagans.	Στους τόπους λατρείας των ειδωλολατρών κυριαρχεί η φύση.
Not all parts of this detection area are clean.	Δεν είναι όλα τα μέρη αυτού του χώρου ανίχνευσης καθαρά.
The neighborhood is full of garbage.	Η γειτονιά είναι γεμάτη σκουπίδια.
Scientists are unable to explain this phenomenon.	Οι επιστήμονες δεν είναι σε θέση να εξηγήσουν αυτό το φαινόμενο.
We need to do more on these important environmental issues.	Πρέπει να κάνουμε περισσότερα για αυτά τα σημαντικά περιβαλλοντικά ζητήματα.
The soldiers have a strict order to evacuate the city.	Οι στρατιώτες έχουν αυστηρή εντολή να εκκενώσουν την πόλη.
I only throw pieces of meat.	Πετάω μόνο κομμάτια κρέατος.
We must provide immediate medical attention.	Πρέπει να παρέχουμε άμεση ιατρική φροντίδα.
Wednesday is for science.	Η Τετάρτη είναι για την επιστήμη.
Agriculture and mining are important industries in this field.	Η γεωργία και η εξόρυξη είναι σημαντικές βιομηχανίες σε αυτόν τον τομέα.
His company looked impressive, but the customers were dismissive.	Η εταιρεία του φαινόταν εντυπωσιακή, αλλά οι πελάτες ήταν απορριπτικοί.
The soldiers marched silently through the city, carrying their sword	Οι στρατιώτες βάδισαν σιωπηλά στην πόλη, κουβαλώντας το σπαθί τους
Watch from the other side of the room	Παρακολούθησε από την άλλη άκρη του δωματίου
Do not assume that you will complete any work today.	Μην υπολογίζετε ότι θα ολοκληρώσετε καμία δουλειά σήμερα.
The milkman noticed someone running down the street.	Ο γαλατάς παρατήρησε κάποιον να τρέχει στο δρόμο.
Two bald eagles circled over the lake.	Δύο φαλακροί αετοί έκαναν κύκλους πάνω από τη λίμνη.
The hourglass is a device for measuring time.	Η κλεψύδρα είναι μια συσκευή για τη μέτρηση του χρόνου.
They imported new foods from foreign countries.	Εισήγαγαν νέα τρόφιμα από ξένες χώρες.
The shops were closed, the street lights were off.	Τα μαγαζιά ήταν κλειστά, τα φώτα του δρόμου έμειναν σβηστά.
He was dragged from the stage by two guards.	Τον έσυραν από τη σκηνή δύο φρουροί.
The meteorite was faster than the fastest plane.	Ο μετεωρίτης ήταν ταχύτερος από το ταχύτερο αεροπλάνο.
They were exhausted from the trip.	Ήταν εξαντλημένοι από το ταξίδι.
You either work or you are hungry.	Ή δουλεύεις ή πεινάς.
He hates limes.	Μισεί τα λάιμ.
His skillful manner often deceives his victims.	Ο επιδέξιος τρόπος του συχνά ξεγελάει τα θύματά του.
Education is the only hope.	Η εκπαίδευση είναι η μόνη ελπίδα.
The fog of the memory of the centuries has blurred some details.	Η ομίχλη της μνήμης των αιώνων έχει θολώσει ορισμένες λεπτομέρειες.
The door was cast in dark bronze.	Η πόρτα ήταν χυτή από σκούρο μπρούτζο.
He was exploring the differences between two people.	Εξερευνούσε τις διαφορές μεταξύ δύο ανθρώπων.
He was accused of helping the government.	Κατηγορήθηκε ότι βοηθά την κυβέρνηση.
Hound milk is a rich drink.	Το γάλα κυνηγόσκυλου είναι ένα πλούσιο ποτό.
Watching the video was devastating.	Το να δεις το βίντεο ήταν καταστροφικό.
Each sentence must contain a verb.	Κάθε πρόταση πρέπει να περιλαμβάνει ένα ρήμα.
Nuts are in their season.	Τα πυρηνόκαρπα είναι στην εποχή τους.
There is an electrified fence around the perimeter.	Υπάρχει ένας ηλεκτρισμένος φράχτης σε όλη την περίμετρο.
She raised her hand and touched the hot steam.	Σήκωσε το χέρι της και άγγιξε τον καυτό ατμό.
Thousands of people are employed in car manufacturing.	Χιλιάδες άνθρωποι απασχολούνται στην κατασκευή αυτοκινήτων.
Lightning flashed in the sky.	Η αστραπή άστραψε στον ουρανό.
She was exhausted after a long day.	Ήταν εξαντλημένη μετά από τη κουραστική μέρα.
Power consumption increased sharply.	Η κατανάλωση ρεύματος αυξήθηκε κατακόρυφα.
He often reads in the morning.	Διαβάζει συχνά το πρωί.
Failed in final exam.	Απέτυχε στην τελική εξέταση.
When a man dies, his family inherits his possessions.	Όταν ένας άντρας πεθαίνει, η οικογένειά του κληρονομεί τα υπάρχοντά του.
It does not make sense to visit a zoo today.	Δεν έχει νόημα να επισκεφτείτε έναν ζωολογικό κήπο σήμερα.
There are three types of roads here.	Υπάρχουν τρεις τύποι δρόμων εδώ.
Cooking requires both dexterity and attention.	Το μαγείρεμα απαιτεί και επιδεξιότητα και προσοχή.
The pin belonged to her mother.	Η καρφίτσα ανήκε στη μητέρα της.
The building was destroyed except for the bell tower.	Το κτίριο καταστράφηκε εκτός από το κωδωνοστάσιο.
The guests's jewelry was stolen.	Τα κοσμήματα των καλεσμένων κλάπηκαν.
It's delicious to drink.	Είναι νόστιμο να το πιεις.
The protesters were treated with hail of stones.	Οι διαδηλωτές αντιμετωπίστηκαν με χαλάζι από πέτρες.
The baker's hands were strong.	Τα χέρια του φούρναρη ήταν δυνατά.
Do not cook this pumpkin for a long time.	Μην ψήνετε αυτή την κολοκύθα για πολλή ώρα.
Travelers face severe congestion.	Οι μετακινούμενοι αντιμετωπίζουν σοβαρό συνωστισμό.
The flood broke out without warning.	Η πλημμύρα ξέσπασε χωρίς προειδοποίηση.
However, these changes are not universal.	Ωστόσο, αυτές οι αλλαγές δεν είναι καθολικές.
It has an impeccable manuscript.	Έχει άψογο χειρόγραφο.
The fence had been torn down in several places.	Ο φράχτης είχε γκρεμιστεί σε πολλά σημεία.
Your schedule has no sound.	Το πρόγραμμά σας δεν έχει ήχο.
Its history is remarkable.	Η ιστορία του είναι αξιοσημείωτη.
The weather is very cold.	Ο καιρός είναι πολύ κρύος.
The taste of coffee comes from its roasted beans.	Η γεύση του καφέ προέρχεται από τους καβουρδισμένους κόκκους του.
In winter, the forests become quieter.	Το χειμώνα, τα δάση γίνονται πιο ήσυχα.
First the fallen leaves will change color.	Πρώτα τα πεσμένα φύλλα θα αλλάξουν χρώμα.
The black clouds swirled over the earth.	Τα μαύρα σύννεφα στροβιλίστηκαν πάνω από τη γη.
The huge meteorite hit the earth, causing extensive damage.	Ο τεράστιος μετεωρίτης χτύπησε τη γη, προκαλώντας εκτεταμένες καταστροφές.
The pyramid was built as a monument.	Η πυραμίδα χτίστηκε ως μνημείο.
The heat here can be unbearable in summer.	Η ζέστη εδώ μπορεί να είναι αφόρητη το καλοκαίρι.
A stone is heavier than sand.	Μια πέτρα είναι πιο βαριά από την άμμο.
The shopkeeper seemed slightly annoyed.	Ο καταστηματάρχης φάνηκε ελαφρώς ενοχλημένος.
In life, it is better to be polite than smart.	Στη ζωή, είναι καλύτερο να είσαι ευγενικός παρά έξυπνος.
Proper coating was important if you were to achieve this.	Η σωστή επίστρωση ήταν σημαντική εάν θέλετε να το πετύχετε.
So, do you think the scientist is lying?	Λοιπόν, πιστεύετε ότι ο επιστήμονας λέει ψέματα;
Politicians were fighting, but obviously, tensions were easing.	Οι πολιτικοί έδιναν μάχη, αλλά προφανώς, οι εντάσεις εξασθενούσαν.
There is a small risk of developing the disease.	Υπάρχει μικρός κίνδυνος ανάπτυξης ασθένειας.
She gave him her lunch.	Του έδωσε το μεσημεριανό της.
Procrastination is a major factor in poor performance.	Η αναβλητικότητα είναι ένας σημαντικός παράγοντας για την κακή απόδοση.
No one was seen.	Δεν φαινόταν κανείς.
With whom he studied at school.	Με τους οποίους σπούδασε στο σχολείο.
The weather was hot and sunny.	Ο καιρός ήταν ζεστός και ηλιόλουστος.
The critics praised the "poetic power" of the main character.	Η κριτική εξήρε την «ποιητική δύναμη» του κύριου χαρακτήρα.
Grab the bull by the horns.	Άρπαξε τον ταύρο από τα κέρατα.
Soon a young man appeared with a barrel of water.	Σε λίγο εμφανίστηκε ένας νεαρός άνδρας με ένα βαρέλι νερό.
A white flag was waving from the castle walls.	Μια λευκή σημαία κυμάτιζε από τα τείχη του κάστρου.
Every document must be checked.	Κάθε έγγραφο πρέπει να ελέγχεται.
The storm passed without problems.	Η καταιγίδα πέρασε χωρίς προβλήματα.
Silence reigned in this room.	Σε αυτή την αίθουσα βασίλευε η σιωπή.
The layout of the city is confusing.	Η διάταξη της πόλης είναι μπερδεμένη.
He lives near the train station.	Μένει κοντά στο σιδηροδρομικό σταθμό.
Finally, there are a number of railway services.	Τέλος, υπάρχει μια σειρά από σιδηροδρομικές υπηρεσίες.
She was a wise old woman.	Αυτή ήταν μια σοφή ηλικιωμένη γυναίκα.
The courtroom exuded an aura of tension.	Η αίθουσα του δικαστηρίου εξέπεμπε μια αύρα έντασης.
Dictionaries, encyclopedias and atlases in various languages.	Λεξικά, εγκυκλοπαίδειες και άτλαντες σε διάφορες γλώσσες.
He argued that the discrimination was intense.	Υποστήριξε ότι οι διακρίσεις ήταν έντονες.
More and more people are watching the theater.	Όλο και περισσότεροι παρακολουθούν το θέατρο.
Make a pergola in the back garden.	Φτιάξτε μια πέργκολα στον πίσω κήπο.
The cans filled the silence that followed.	Οι κονσέρβες γέμισαν τη σιωπή που ακολούθησε.
Most students pass the exam.	Περισσότεροι μαθητές περνούν τις εξετάσεις.
The information will be accurate.	Οι πληροφορίες θα είναι ακριβές.
My cousin's teeth are stained with cola.	Τα δόντια της ξαδέρφης μου είναι λερωμένα από την κόλα.
Here is a small sample of our work.	Εδώ είναι ένα μικρό δείγμα της δουλειάς μας.
How do you know if you are happy?	Πώς ξέρεις αν είσαι ευτυχισμένος;
Looking out the window, he wondered what he should do.	Κοιτώντας έξω από το παράθυρο, αναρωτήθηκε τι έπρεπε να κάνει.
He murmured and glanced at his watch.	Μουρμούρισε και έριξε μια ματιά στο ρολόι.
Hiking was difficult.	Η πεζοπορία ήταν δύσκολη.
Protest leaders hoped their march would provoke international outrage.	Οι ηγέτες των διαδηλωτών ήλπιζαν ότι η πορεία τους θα προκαλούσε διεθνή οργή.
This person cannot have children.	Αυτό το άτομο δεν μπορεί να κάνει παιδιά.
The sun went out.	Ο ήλιος έσβησε.
A mosque is nearby.	Ένα τζαμί βρίσκεται κοντά.
Pour the flour into a bowl.	Ρίχνουμε το αλεύρι σε ένα μπολ.
We had an unexpected storm last night.	Είχαμε μια απροσδόκητη καταιγίδα χθες το βράδυ.
You will see a grove of oaks.	Θα δείτε ένα άλσος με βελανιδιές.
They crossed a field in the crowded darkness.	Διέσχισαν ένα χωράφι μέσα στο συνωστισμένο σκοτάδι.
The undefined is part of the wider family of cisgender individuals.	Το απροσδιόριστο είναι μέρος της ευρύτερης οικογένειας των cisgender ατόμων.
Clean the toilet with soap.	Καθαρίστε την τουαλέτα με σαπούνι.
Without him, he would never have survived.	Χωρίς αυτόν, δεν θα είχε επιβιώσει ποτέ.
The financial crisis has worsened.	Η οικονομική κρίση επιδεινώθηκε.
The study found that children enjoyed a variety of benefits.	Η μελέτη διαπίστωσε ότι τα παιδιά απολάμβαναν ποικίλα οφέλη.
This plan was considered controversial.	Αυτό το σχέδιο θεωρήθηκε αμφιλεγόμενο.
The crime rate has risen dramatically.	Το ποσοστό εγκληματικότητας έχει αυξηθεί δραματικά.
It will probably rain tomorrow.	Μάλλον θα βρέξει αύριο.
Feuerbach was a philosopher who espoused materialist philosophy.	Ο Φόιερμπαχ ήταν ένας φιλόσοφος που υποστήριζε την υλιστική φιλοσοφία.
During the winter months, many people suffer from dry skin.	Τους χειμερινούς μήνες, πολλοί άνθρωποι υποφέρουν από ξηροδερμία.
The group of travelers arrives in the city.	Η ομάδα των ταξιδιωτών φτάνει στην πόλη.
As the humidity rose, fog formed in the lagoon.	Καθώς ανέβαινε η υγρασία, σχηματίστηκε ομίχλη στη λιμνοθάλασσα.
The Prime Minister announced that public transport will be free.	Ο πρωθυπουργός ανακοίνωσε ότι τα μέσα μαζικής μεταφοράς θα είναι δωρεάν.
He went around the houses picking up mail.	Γύρισε τα σπίτια μαζεύοντας ταχυδρομεία.
Waterproof clothes are waterproof clothes.	Τα αδιάβροχα ρούχα είναι αδιάβροχα ρούχα.
People now refer to the older name of the island.	Οι άνθρωποι τώρα αναφέρονται στο παλαιότερο όνομα του νησιού.
They tried to notify the authorities but failed.	Προσπάθησαν να ειδοποιήσουν τις αρχές αλλά δεν πέτυχαν.
My father will come with us this afternoon.	Ο πατέρας μου θα έρθει μαζί μας σήμερα το απόγευμα.
He must have made some strange statements.	Πρέπει να έκανε κάποιες περίεργες δηλώσεις.
The frogs roared loudly.	Τα βατράχια κράξανε δυνατά.
A black bird sat on the window sill.	Ένα μαύρο πουλί κάθισε στο περβάζι του παραθύρου.
The big moth flew all over the room.	Ο μεγάλος σκόρος πέταξε σε όλο το δωμάτιο.
The teacher looked surprised.	Ο καθηγητής κοίταξε έκπληκτος.
The artist's work was ignored by critics.	Το έργο του καλλιτέχνη αγνοήθηκε από τους κριτικούς.
Some foods should never be eaten raw.	Ορισμένα τρόφιμα δεν πρέπει ποτέ να καταναλώνονται ωμά.
He was wearing a nervous smile.	Φορούσε ένα νευρικό χαμόγελο.
Look for its features.	Έψαξε τα χαρακτηριστικά της.
The balloon with a rose skirt.	Το μπαλόνι με φούστα τριαντάφυλλου.
A heat wave has boosted demand.	Ένα κύμα καύσωνα έχει προκαλέσει αύξηση της ζήτησης.
The grass is green and healthy.	Το γρασίδι είναι πράσινο και υγιές.
This alternative energy source is less polluting.	Αυτή η εναλλακτική πηγή ενέργειας είναι λιγότερο ρυπογόνος.
Prolonged drought affects crop production in the area.	Η παρατεταμένη ξηρασία επηρεάζει τη φυτική παραγωγή στην περιοχή.
The day started a lot	Η μέρα ξεκίνησε πολύ
The new coach was a great motivator.	Ο νέος προπονητής ήταν ένα εξαιρετικό κίνητρο.
The small room was cold and damp.	Το μικρό δωμάτιο ήταν κρύο και υγρό.
Sleep all day.	Κοιμηθείτε όλη την ημέρα.
He is a big and irresistible man.	Είναι ένας μεγαλόσωμος και ακαταμάχητος άνθρωπος.
Some beans will spoil in a few days.	Μερικά φασόλια θα χαλάσουν μέσα σε λίγες μέρες.
Press the button to open the door.	Πάτησε το κουμπί για να ανοίξει την πόρτα.
The magician drove the enemy magician out of the desert kingdom.	Ο μάγος έδιωξε τον εχθρό μάγο από το βασίλειο της ερήμου.
My sister was jealous.	Η αδερφή μου ζήλευε.
They slipped silently into the amphitheater.	Γλίστρησαν αθόρυβα στο αμφιθέατρο.
A chorus of bird songs filled the silence.	Μια χορωδία από τραγούδια πουλιών γέμισε τη σιωπή.
Bruce ate his cornflakes and drank his orange juice.	Ο Μπρους έτρωγε τα κορν φλέικς του και ήπιε τον χυμό του πορτοκαλιού του.
Wind turbines generate clean renewable energy.	Οι ανεμογεννήτριες δημιουργούν καθαρή ανανεώσιμη ενέργεια.
Not only was it quite clear, but it was also quite disorganized.	Όχι μόνο ήταν αρκετά ξεκάθαρο, αλλά και αρκετά ανοργάνωτο.
Please give me your dissertation.	Παρακαλώ δώστε μου τη διατριβή σας.
He went in and closed the door.	Μπήκε μέσα και έκλεισε την πόρτα.
The testimony lasted days.	Η μαρτυρία κράτησε μέρες.
The scandal escalated rapidly.	Το σκάνδαλο κλιμακώθηκε ραγδαία.
She was rude to his family.	Ήταν αγενής με την οικογένειά του.
Evidence showed that the business was flourishing.	Τα στοιχεία έδειχναν ότι η επιχείρηση άνθιζε.
Trees can die of thirst.	Τα δέντρα μπορεί να πεθάνουν από τη δίψα.
He looked at me with piercing green eyes.	Με κοίταξε με διαπεραστικά πράσινα μάτια.
The cities are scattered over a large plain.	Οι πόλεις είναι διάσπαρτες σε μια μεγάλη πεδιάδα.
The edge of the cliff was several hundred feet down.	Η άκρη του γκρεμού ήταν αρκετές εκατοντάδες πόδια κάτω.
There are many roads through this city.	Υπάρχουν πολλοί δρόμοι μέσω αυτής της πόλης.
Citizens were allowed to vote.	Επιτρεπόταν στους πολίτες να ψηφίσουν.
My leg was throbbing.	Το πόδι μου πάλλονταν.
He became famous on TV.	Έγινε διάσημο στην τηλεόραση.
He lost his sight due to the accident.	Εξαιτίας του ατυχήματος έχασε την όρασή του.
The larger the surface of a snowflake, the heavier it is.	Όσο μεγαλύτερη είναι η επιφάνεια μιας νιφάδας χιονιού, τόσο πιο βαριά είναι.
She made her debut with this company.	Έκανε το ντεμπούτο της με αυτή την εταιρεία.
Be careful not to shake my hands.	Φρόντισε να μην μου κράξεις τα χέρια.
Write each letter with his partner.	Γράψτε κάθε γράμμα με τον σύντροφό του.
They voted for the opposition candidate.	Ψήφισαν τον υποψήφιο της αντιπολίτευσης.
Return articles immediately.	Επιστρέψτε τα άρθρα αμέσως.
A light breeze refreshed her face.	Ένα ελαφρύ αεράκι δρόσισε το πρόσωπό της.
I will be happy to meet you.	Θα χαρώ να συναντηθώ μαζί σας.
If you continue to study, you will gain a qualification.	Εάν συνεχίσετε να σπουδάζετε, θα αποκτήσετε ένα προσόν.
A lively discussion ensued, with many voices speaking at the same time.	Ακολούθησε μια ζωηρή συζήτηση, με πολλές φωνές να μιλούν ταυτόχρονα.
The palace is surrounded by moats.	Το παλάτι περιβάλλεται από τάφρους.
He faced the situation with a question.	Αντιμετώπισε την κατάσταση με απορία.
These islands are green and pleasant.	Αυτά τα νησιά είναι καταπράσινα και ευχάριστα.
The streets were full of traffic.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι από κίνηση.
The music was magical.	Η μουσική ήταν μαγευτική.
Please clean this window.	Παρακαλώ καθαρίστε αυτό το παράθυρο.
They did not sell anything in the store.	Δεν πούλησαν τίποτα στο κατάστημα.
Two small moons appeared in the sky.	Δύο μικρά φεγγάρια εμφανίστηκαν στον ουρανό.
Make three sentences for this book.	Συνθέστε τρεις προτάσεις για αυτό το βιβλίο.
He was wearing an orange towel on his shoulders.	Φορούσε μια πορτοκαλί πετσέτα στους ώμους του.
Legumes produce pods that contain seeds.	Τα όσπρια παράγουν λοβούς που περιέχουν σπόρους.
I can not control my emotions.	Δεν μπορώ να ελέγξω τα συναισθήματά μου.
In the first creature there were six legs.	Στο πρώτο πλάσμα υπήρχαν έξι πόδια.
The following is a brief history of the company.	Ακολουθεί μια σύντομη ιστορία της εταιρείας.
He noticed a strange man looking at him.	Παρατήρησε έναν παράξενο άντρα να τον κοιτάζει.
This building is spotless.	Αυτό το κτίριο είναι πεντακάθαρο.
The ship docked at the port.	Το πλοίο έδεσε στο λιμάνι.
Oil prices have soared in recent years.	Οι τιμές του πετρελαίου έχουν εκτοξευθεί τα τελευταία χρόνια.
She did not like to spread gossip.	Δεν της άρεσε να διαδίδει κουτσομπολιά.
He created great followers for his optimistic speeches.	Δημιούργησε μεγάλους ακόλουθους για τις αισιόδοξες ομιλίες του.
This activity costs almost nothing.	Αυτή η δραστηριότητα δεν κοστίζει σχεδόν τίποτα.
After this eerie silence, he entered.	Μετά από αυτή την απόκοσμη σιωπή, μπήκε μέσα.
The intersection of major roads and side roads.	Η διασταύρωση των μεγάλων δρόμων και των παράπλευρων δρόμων.
Highlight the most important points.	Επισημάνετε τα πιο σημαντικά σημεία.
He was surrounded by people.	Ήταν περικυκλωμένος από κόσμο.
No one likes to be left out of anything.	Σε κανέναν δεν αρέσει να μένει έξω από τίποτα.
She always dreamed of having a cat.	Πάντα ονειρευόταν να έχει γάτα.
If a job is worth doing, it's worth doing well.	Αν μια δουλειά αξίζει να την κάνεις, αξίζει να την κάνεις καλά.
Aristotle's theory of nature includes the concept of ultimate causes.	Η θεωρία της φύσης του Αριστοτέλη περιλαμβάνει την έννοια των τελικών αιτιών.
She went back and forth, lost in thought.	Πήγε μπρος-πίσω, χαμένη στις σκέψεις της.
This city is growing every year.	Αυτή η πόλη μεγαλώνει κάθε χρόνο.
Then we covered it with soil and watered it.	Στη συνέχεια το σκεπάσαμε με χώμα και το ποτίσαμε.
The neighborhood is known for gang activity.	Η γειτονιά είναι γνωστή για τη δραστηριότητα των συμμοριών.
The company was dissolved.	Η εταιρεία διαλύθηκε.
The prince discovered the princess dress	Ο πρίγκιπας ανακάλυψε το φόρεμα της πριγκίπισσας
Extensive excavations were carried out in the area.	Στην περιοχή έγιναν εκτεταμένες ανασκαφές.
The pursuit of a person's pleasure is very indefinable.	Η επιδίωξη της ευχαρίστησης ενός ατόμου είναι πολύ απροσδιόριστη.
These are my glasses.	Αυτά είναι τα γυαλιά μου.
The cool drink was welcome.	Το δροσερό ποτό ήταν ευπρόσδεκτο.
A hot shower should put an end to chills.	Ένα ζεστό ντους πρέπει να δώσει τέλος στα ρίγη.
The director asked permission to use the amphitheater.	Ο διευθυντής ζήτησε άδεια να χρησιμοποιήσει το αμφιθέατρο.
This area is famous for its traditional pottery.	Η περιοχή αυτή φημίζεται για την παραδοσιακή κεραμική της.
It feeds the fish every day.	Ταΐζει τα ψάρια κάθε μέρα.
We ate some fruit.	Φάγαμε μερικά φρούτα.
He prepares their dinner.	Τους ετοιμάζει το βραδινό γεύμα.
However, they are not considered commonplace.	Ωστόσο, δεν θεωρούνται συνηθισμένα.
They heard a song and saw lights from afar.	Άκουσαν τραγούδι και είδαν φώτα από μακριά.
Rainwater drains are full of rainwater.	Οι αποχετεύσεις ομβρίων είναι γεμάτες βρόχινο νερό.
Rats far outnumber humans in this country.	Οι αρουραίοι ξεπερνούν κατά πολύ τους ανθρώπους σε αυτή τη χώρα.
To be successful one must study hard.	Για να πετύχει κάποιος πρέπει να μελετήσει σκληρά.
He has lost control of his car.	Έχει χάσει τον έλεγχο του αυτοκινήτου του.
A deep jump backwards, not forwards.	Ένα βαθύ άλμα προς τα πίσω, όχι προς τα εμπρός.
Apples, pears and oranges are grown all over the world.	Τα μήλα, τα αχλάδια και τα πορτοκάλια καλλιεργούνται σε όλο τον κόσμο.
He went to the kitchen to prepare lunch.	Πήγε στην κουζίνα για να ετοιμάσει το μεσημεριανό γεύμα.
He is not really interested in football.	Δεν ενδιαφέρεται πραγματικά για το ποδόσφαιρο.
The form is filled out.	Η φόρμα συμπληρώνεται.
Plants need sunlight to grow.	Τα φυτά χρειάζονται το φως του ήλιου για να αναπτυχθούν.
This politician always votes against his interests.	Αυτός ο πολιτικός ψηφίζει πάντα ενάντια στα συμφέροντά του.
The governor set up a committee to renovate schools.	Ο κυβερνήτης δημιούργησε μια επιτροπή για την ανακαίνιση σχολείων.
Go away, young man.	Φύγε, νεαρέ.
The numbers started to flow.	Οι αριθμοί άρχισαν να ρέουν.
They bought eggs from a roadside counter.	Αγόρασαν αυγά από έναν πάγκο στην άκρη του δρόμου.
Give me a machete, please.	Δώσε μου ένα μαχλέπι, σε παρακαλώ.
My boat is taking off.	Το σκάφος μου απογειώνεται.
Proposals must include an adverb.	Οι προτάσεις πρέπει να περιλαμβάνουν επίρρημα.
A rare commodity.	Ένα σπάνιο εμπόρευμα.
Three people spent the night at the police station.	Τρία άτομα πέρασαν τη νύχτα στο αστυνομικό τμήμα.
He spent most of the day in bed.	Περνούσε το μεγαλύτερο μέρος της ημέρας στο κρεβάτι.
The desert is green.	Η έρημος έχει πρασινίσει.
It is good to drink cold water in the morning.	Είναι καλό να πίνετε κρύο νερό το πρωί.
The young girl was dressed simply in a white shift.	Η νεαρή κοπέλα ήταν ντυμένη απλά σε λευκή βάρδια.
Boone had his stethoscope with him.	Ο Μπουν είχε μαζί του το στηθοσκόπιό του.
She wondered aimlessly in the streets, tired of hunger.	Αναρωτιόταν άσκοπα στους δρόμους, κουρασμένη από την πείνα.
Then apply the fat to the corners of the dough.	Στη συνέχεια, εφαρμόστε το λίπος στις γωνίες της ζύμης.
A sail is a device used to propel a ship.	Το πανί είναι μια συσκευή που χρησιμοποιείται για την προώθηση ενός πλοίου.
The coated crust is a delicious treat.	Η στρωμένη κρούστα είναι μια νόστιμη απόλαυση.
He persevered in the face of adversity.	Επέμεινε μπροστά στις αντιξοότητες.
Dabua was in an unhappy state of mind.	Ο Νταμπουά ήταν σε δυστυχισμένη ψυχική κατάσταση.
She reads to him every night.	Του διαβάζει κάθε βράδυ.
They will go straight to jail if convicted.	Θα πάνε κατευθείαν στη φυλακή, αν καταδικαστούν.
The computer interface, although simple, is easy to use.	Η διεπαφή του υπολογιστή, αν και απλή, είναι εύκολη στη χρήση.
Three teachers fired for racist slander.	Τρεις δάσκαλοι απολύθηκαν για ρατσιστικές συκοφαντίες.
One ocean flows into the other.	Ο ένας ωκεανός ρέει στον άλλο.
Farmers are now facing more difficult conditions.	Οι αγρότες αντιμετωπίζουν πλέον πιο δύσκολες συνθήκες.
Pink roses were a gift.	Τα ροζ τριαντάφυλλα ήταν δώρο.
Usually, such equipment was expensive.	Συνήθως, ένας τέτοιος εξοπλισμός ήταν δαπανηρός.
The monarch is a figure.	Ο μονάρχης είναι φιγούρα.
The sisters returned home one night.	Οι αδερφές επέστρεψαν σπίτι ένα βράδυ.
The scent of deep red roses filled the air.	Το άρωμα από βαθυκόκκινα τριαντάφυλλα γέμισε τον αέρα.
The man's daughter is three years older than his son.	Η κόρη του άνδρα είναι τρία χρόνια μεγαλύτερη από τον γιο του.
Nonsense is sometimes expressed as humor.	Η ανοησία μερικές φορές εκφράζεται ως χιούμορ.
We silently watched the hanging of the victim.	Βλέπαμε σιωπηλά τον απαγχονισμό του θύματος.
There is a large lake near the hotel.	Υπάρχει μια μεγάλη λίμνη κοντά στο ξενοδοχείο.
He confessed his violations to the public.	Ομολόγησε τις παραβάσεις του στο κοινό.
Death is a subject that arouses a lot of curiosity and speculation.	Ο θάνατος είναι ένα θέμα που προκαλεί πολλή περιέργεια και εικασίες.
A boy or a girl?	Ένα αγόρι ή ένα κορίτσι;
An island, surrounded by inhospitable waters.	Ένα νησί, περιτριγυρισμένο από αφιλόξενα νερά.
Let's look at each of the stages of mitosis.	Ας δούμε καθένα από τα στάδια της μίτωσης.
There are three other similar documents that you must sign.	Υπάρχουν άλλα τρία παρόμοια έγγραφα που πρέπει να υπογράψετε.
It has only become fashionable in recent years.	Έχει γίνει μόδα μόνο τα τελευταία χρόνια.
Other materials are used, in various mixtures, in road construction.	Άλλα υλικά χρησιμοποιούνται, σε διάφορα μείγματα, στην οδοποιία.
Be careful, the glass is hot!	Προσοχή, το ποτήρι είναι καυτό!
The baby slowly turned his head towards his mother.	Το μωρό γύρισε αργά το κεφάλι του προς τη μητέρα του.
Fish meal is a rich source of protein.	Το ιχθυάλευρο είναι μια πλούσια πηγή πρωτεΐνης.
An earthquake shook the earth.	Ένας σεισμός έκανε τη γη να μετατοπιστεί.
The animals danced on the drums.	Τα ζώα χόρευαν στα τύμπανα.
The doodle depicts pelvic movements.	Το doodle απεικονίζει κινήσεις της λεκάνης.
She cleared her throat.	Καθάρισε το λαιμό της.
Entrepreneurs apply modern technology to old ideas.	Οι επιχειρηματίες εφαρμόζουν τη σύγχρονη τεχνολογία σε παλιές ιδέες.
No one has regretted these purchases.	Κανείς δεν έχει μετανιώσει για αυτές τις αγορές.
Let's see if anything else can be improved.	Ας δούμε αν κάτι άλλο μπορεί να βελτιωθεί.
Do not tell us about mild carrots.	Μη μας μιλάτε για ήπια καρότα.
This is known as the "appeal to emotion" delusion.	Αυτό είναι γνωστό ως η πλάνη "έκκληση στο συναίσθημα".
The lake is nearby.	Η λίμνη είναι εδώ κοντά.
This country soon began to export goods.	Αυτή η χώρα άρχισε σύντομα να εξάγει αγαθά.
Computer games can cause learning difficulties.	Τα παιχνίδια στον υπολογιστή μπορούν να προκαλέσουν μαθησιακές δυσκολίες.
They meet at the town hall.	Συναντιούνται στο δημαρχείο.
The goblin's head flew.	Το κεφάλι του καλικάντζαρου πέταξε.
The city was not exactly a city with a garden.	Η πόλη δεν ήταν ακριβώς μια πόλη με κήπο.
A ring and a key are not enough.	Ένα δαχτυλίδι και ένα κλειδί δεν αρκούν.
Unity and harmony are even more important.	Η ενότητα και η αρμονία είναι ακόμα πιο σημαντικές.
The student took a compass from his toolbox.	Ο μαθητής πήρε μια πυξίδα από την εργαλειοθήκη του.
The province is famous for its exotic locations.	Η επαρχία φημίζεται για τις εξωτικές τοποθεσίες της.
We are developing technology to fight pollution.	Αναπτύσσουμε τεχνολογία για την καταπολέμηση της ρύπανσης.
The boy has a fever.	Το αγόρι έχει πυρετό.
One third of whale deaths are caused by humans.	Το ένα τρίτο των θανάτων των φαλαινών προκαλείται από ανθρώπους.
Industrialization has made the task of raising children more difficult.	Η εκβιομηχάνιση έκανε πιο δύσκολο το έργο της ανατροφής των παιδιών.
They were walking in the streets shouting a song.	Περπατούσαν στους δρόμους φωνάζοντας ένα τραγούδι.
We were happy to see the plants grow.	Με χαρά είδαμε τα φυτά να μεγαλώνουν.
These mountains were formed millions of years ago.	Αυτά τα βουνά σχηματίστηκαν πριν από εκατομμύρια χρόνια.
There was panic in the streets.	Στους δρόμους επικρατούσε πανικός.
The children were told to clean their rooms.	Τα παιδιά είπαν να καθαρίσουν τα δωμάτιά τους.
Prairie dogs are nocturnal.	Τα σκυλιά λιβαδιού είναι νυχτόβια.
We recommend that you leave it out.	Σας συνιστούμε να το αφήσετε έξω.
Many of the diseases we suffer from today are zoonotic.	Πολλές από τις ασθένειες από τις οποίες υποφέρουμε σήμερα είναι ζωονοσογόνες.
Their help was vital during the evacuation.	Η βοήθειά τους ήταν ζωτικής σημασίας κατά την εκκένωση.
Does the city council help treat the poor?	Βοηθά το δημοτικό συμβούλιο στη θεραπεία των φτωχών;
The lady was wearing a veil.	Η κυρία φορούσε πέπλο.
The law does not allow such behavior.	Ο νόμος δεν επιτρέπει τέτοιου είδους συμπεριφορά.
The government desperately wants to stimulate the economy.	Η κυβέρνηση θέλει απεγνωσμένα να τονώσει την οικονομία.
He used to be quite hard on himself.	Κάποτε ήταν αρκετά σκληρός με τον εαυτό του.
I poured the milk into a large saucepan.	Έριξα το γάλα σε μια μεγάλη κατσαρόλα.
Her friends are jealous.	Οι φίλοι της ζηλεύουν.
Please, get out of the way!	Σε παρακαλώ, φύγε από τη μέση!
The windows of the greenhouse have shattered.	Τα τζάμια του θερμοκηπίου έχουν θρυμματιστεί.
Many people in the world live in poverty.	Πολλοί άνθρωποι στον κόσμο ζουν στη φτώχεια.
The sea was calm like a swimming pool.	Η θάλασσα ήταν ήρεμη σαν πισίνα.
The room was icy.	Το δωμάτιο ήταν παγωμένο.
The forest contains many varieties of hardwoods.	Το δάσος περιέχει πολλές ποικιλίες σκληρών ξύλων.
A boy was dragged to his death in the rushing waters.	Ένα αγόρι ανασύρθηκε στο θάνατο στα ορμητικά νερά.
Cats have a reputation for being difficult to train.	Οι γάτες έχουν τη φήμη ότι είναι δύσκολο να εκπαιδεύονται.
The broom was made with a noisy machine.	Η σκούπα έγινε με θορυβώδες μηχάνημα.
The farmer said it was a bad idea.	Ο αγρότης είπε ότι ήταν κακή ιδέα.
Build a trunk pyramid.	Κατασκευάστε μια πυραμίδα κορμών.
He took the opportunity to rest.	Βρήκε την ευκαιρία να ξεκουραστεί.
The meeting was chaired by a chairman.	Της συνεδρίασης προήδρευε ένας πρόεδρος.
A king must know how to read.	Ένας βασιλιάς πρέπει να ξέρει να διαβάζει.
The rains failed to cultivate the crops.	Οι βροχές δεν κατάφεραν να καλλιεργήσουν τις καλλιέργειες.
The rain poured down the sidewalk.	Η βροχή έριξε το πεζοδρόμιο.
When ordering food, remind the waiter	Όταν παραγγέλνετε το φαγητό, υπενθυμίστε στον σερβιτόρο
The graduated product of two vectors is gradient.	Το κλιμακωτό γινόμενο δύο διανυσμάτων είναι βαθμωτό.
The phenomenon attracted a lot of attention.	Το φαινόμενο τράβηξε μεγάλη προσοχή.
He does not remember exactly his words.	Δεν θυμάται ακριβώς τα λόγια του.
With a little effort you will succeed.	Με λίγη προσπάθεια θα το καταφέρεις.
The borders are wide open.	Τα σύνορα είναι ορθάνοιχτα.
The factory was closed at that time.	Το εργοστάσιο ήταν κλειστό εκείνη την εποχή.
He had decided to commit suicide.	Είχε αποφασίσει να αυτοκτονήσει τη ζωή του.
They also talked about their favorite movies.	Μίλησαν επίσης για τις αγαπημένες τους ταινίες.
The psychologist studied how competition affects growth.	Ο ψυχολόγος μελέτησε πώς ο ανταγωνισμός επηρεάζει την ανάπτυξη.
Imber is cold and blowing.	Το Imber είναι κρύο και φυσάει.
Only one person remained standing.	Μόνο ένα άτομο έμεινε όρθιο.
The shrimp were slightly seasoned.	Οι γαρίδες ήταν ελαφρώς καρυκευμένες.
Do not use the instrument unless cleaning is required.	Μη χρησιμοποιείτε το όργανο εκτός εάν χρειάζεται καθάρισμα.
He found a village with a group of friendly people.	Βρήκε ένα χωριό με μια παρέα φιλικών ανθρώπων.
The flight attendant warned us to prepare for landing.	Η αεροσυνοδός μας προειδοποίησε να προετοιμαστούμε για προσγείωση.
They joked and played in the water.	Φάρσαγαν και έπαιζαν στο νερό.
His outfit was not really comfortable.	Το ντύσιμό του δεν ήταν πραγματικά άνετο.
Today, computers help us read.	Σήμερα, οι υπολογιστές μας βοηθούν να διαβάζουμε.
The warrior bowed deeply.	Ο πολεμιστής υποκλίθηκε βαθιά.
He seems convinced that he can win.	Φαίνεται πεπεισμένος ότι μπορεί να κερδίσει.
His mother was called at the last minute.	Η μητέρα του κλήθηκε την τελευταία στιγμή.
Balancing school with work is difficult.	Η εξισορρόπηση του σχολείου με τη δουλειά είναι δύσκολη.
Bad decisions have led to more serious consequences.	Οι κακές αποφάσεις οδήγησαν στις σοβαρότερες συνέπειες.
He is the richest man in this city.	Είναι ο πλουσιότερος άνθρωπος αυτής της πόλης.
The scientists promised to continue their research.	Οι επιστήμονες υποσχέθηκαν να συνεχίσουν την έρευνά τους.
He was accused of fraud.	Κατηγορήθηκε για απάτη.
However, he immediately apologized.	Ωστόσο, ζήτησε αμέσως συγγνώμη.
A sage extract was used in this medicine.	Ένα εκχύλισμα φασκόμηλου χρησιμοποιήθηκε σε αυτό το φάρμακο.
Many ancient structures were destroyed by the earthquake.	Πολλές αρχαίες κατασκευές καταστράφηκαν από τον σεισμό.
The circus is in the city.	Το τσίρκο είναι στην πόλη.
Too much dirt and dust was blowing everywhere.	Πάρα πολλή βρωμιά και σκόνη φυσούσε παντού.
His reputation was untrue.	Είχε τη φήμη του αναληθή.
Take these keys with you, please.	Πάρτε αυτά τα κλειδιά μαζί σας, παρακαλώ.
Farmers who plant sparingly will be prosperous.	Οι αγρότες που φυτεύουν με φειδώ θα είναι ευημερούν.
The crowded road was murky.	Ο γεμάτος κόσμος δρόμος περνούσε θολά.
Police declined to comment.	Η αστυνομία αρνήθηκε να σχολιάσει.
We will release supplies.	Θα απελευθερώσουμε προμήθειες.
Africa is a continent, not a country.	Η Αφρική είναι μια ήπειρος, όχι μια χώρα.
She talked about her son.	Μίλησε για τον γιο της.
He knows about his family and culture.	Γνωρίζει για την οικογένεια και τον πολιτισμό του.
Impatient, he turned on the engine.	Ανυπόμονος, άναψε τη μηχανή.
Watercress is grown as an herb and vegetable for salads.	Το νεροκάρδαμο καλλιεργείται ως βότανο και λαχανικό για σαλάτες.
Children run and play happily on the playground.	Τα παιδιά τρέχουν και παίζουν χαρούμενα στην παιδική χαρά.
Everyone knows how to bake a cake.	Όλοι ξέρουν πώς να ψήνουν ένα κέικ.
Use a teaspoon of yeast in the mixture.	Χρησιμοποιήστε ένα κουταλάκι του γλυκού μαγιά στο μείγμα.
Are you man or woman?	Εισαι Ανδρας η ΓΥΝΑΙΚΑ?
Although the outlook looks bleak, perseverance is required.	Αν και η προοπτική φαίνεται ζοφερή, απαιτείται επιμονή.
They look like they are preparing some fish.	Φαίνονται σαν να ετοιμάζουν κάτι ψάρι.
He assumed that others would know what he was planning.	Υπέθεσε ότι οι άλλοι θα ήξεραν τι σχεδίαζε.
He demanded justice for the victims.	Ζήτησε δικαιοσύνη για τα θύματα.
The forest is very beautiful, said the boy.	Το δάσος είναι πολύ όμορφο, είπε το αγόρι.
Coconuts are grown in this area.	Στην περιοχή αυτή καλλιεργούνται καρύδες.
The strike has made almost no progress.	Η απεργία δεν έχει σημειώσει σχεδόν καμία πρόοδο.
All kinds of exotic tools were used.	Χρησιμοποιήθηκαν όλα τα είδη εξωτικών εργαλείων.
The food on their plate was of poor quality.	Το φαγητό στο πιάτο τους ήταν κακής ποιότητας.
The old men gathered around the fire.	Οι γέροι μαζεύτηκαν γύρω από τη φωτιά.
Soon, this place will become known for its delicious sweets.	Σύντομα, αυτό το μέρος θα γίνει γνωστό για τα νόστιμα γλυκά του.
The government has deregulated the economy.	Η κυβέρνηση έχει απορρυθμίσει την οικονομία.
It was a peaceful gathering.	Ήταν μια ειρηνική συγκέντρωση.
The cost will soon be borne by the state.	Η δαπάνη θα βαρύνει σύντομα το κράτος.
The most difficult of all was that he found it difficult to say goodbye.	Το πιο δύσκολο από όλα ήταν ότι δυσκολευόταν να πει αντίο.
This hotel has the best wine list in town.	Αυτό το ξενοδοχείο διαθέτει την καλύτερη λίστα κρασιών στην πόλη.
He was without a doubt a great leader.	Ήταν χωρίς αμφιβολία ένας μεγάλος ηγέτης.
The constitution of America is the envy of the world.	Το σύνταγμα της Αμερικής είναι το φθόνο του κόσμου.
Casting clay on useful objects.	Χύτευση πηλού σε χρήσιμα αντικείμενα.
Hundreds of homes were damaged by the quake.	Εκατοντάδες σπίτια υπέστησαν ζημιές από τον σεισμό.
Delicate flower closes at night.	Το λεπτό λουλούδι κλείνει τη νύχτα.
This dog cultivates food for the poor.	Αυτός ο σκύλος καλλιεργεί τροφή για τους φτωχούς.
Say your name clearly.	Πες το όνομά σου ξεκάθαρα.
This country is a democracy.	Αυτή η χώρα είναι μια δημοκρατία.
He said he would publish his findings.	Είπε ότι θα δημοσιεύσει τα ευρήματά του.
We went into the store and found everything.	Μπήκαμε στο μαγαζί και τα βρήκαμε όλα.
He sighed mechanically in response.	Αναστέναξε μηχανικά ως απάντηση.
A horde of pirates was slowly leaving.	Μια ορδή πειρατών έφευγε σιγά σιγά.
Using seven examples for each verb.	Χρησιμοποιώντας επτά παραδείγματα για κάθε ρήμα.
My boss denied my request for a week off.	Το αφεντικό μου αρνήθηκε το αίτημά μου για μια εβδομάδα άδεια.
He screamed as a car passed dangerously nearby.	Ούρλιαξε καθώς ένα αυτοκίνητο περνούσε επικίνδυνα κοντά.
She was riding the horses as they carried her.	Οδηγούσε τα άλογα καθώς τη μετέφεραν.
A small town, located high in the mountains.	Μια μικρή πόλη, που βρίσκεται ψηλά στα βουνά.
I saw a black lizard on the ground.	Είδα μια μαύρη σαύρα στο έδαφος.
The highway leading out of the city was full of potholes.	Ο αυτοκινητόδρομος που οδηγούσε έξω από την πόλη ήταν γεμάτος λακκούβες.
Must be tired!	Πρέπει να είναι κουρασμένος!
We planted apples, peaches and plums.	Φυτέψαμε μηλιές, ροδακινιές και δαμασκηνιές.
These recipes have been tried and tested over and over again.	Αυτές οι συνταγές έχουν δοκιμαστεί και δοκιμαστεί ξανά και ξανά.
The doctor injected a patient.	Ο γιατρός έκανε ένεση σε έναν ασθενή.
She adored herself with a newspaper.	Λάτρευε τον εαυτό της με μια εφημερίδα.
The ice expands and becomes less dense as it cools.	Ο πάγος διαστέλλεται και γίνεται λιγότερο πυκνός καθώς ψύχεται.
The tall trees made the room feel very dark.	Τα ψηλά δέντρα έκαναν το δωμάτιο να νιώθει πολύ σκοτεινό.
This city is divided into districts.	Αυτή η πόλη χωρίζεται σε συνοικίες.
The mark you leave on the world must be important.	Το σημάδι που αφήνετε στον κόσμο πρέπει να είναι σημαντικό.
The big days of summer are getting shorter.	Οι μεγάλες μέρες του καλοκαιριού λιγοστεύουν.
The snake curled into a ball, whistling loudly.	Το φίδι κουλουριάστηκε σε μια μπάλα, σφυρίζοντας δυνατά.
She is an inspired artist.	Είναι μια εμπνευσμένη καλλιτέχνης.
Koi fish is highly respected here.	Το ψάρι koi είναι ιδιαίτερα σεβαστό εδώ.
A driver ignored the red light.	Ένας οδηγός αγνόησε το κόκκινο φανάρι.
These students have achieved the highest scores in the exams!	Αυτοί οι μαθητές έχουν πετύχει τις υψηλότερες βαθμολογίες στις εξετάσεις!
This medicine has an unpleasant taste.	Αυτό το φάρμακο έχει δυσάρεστη γεύση.
The brain is stimulated by stimulation.	Ο εγκέφαλος διεγείρεται από διέγερση.
The lights went out.	Τα φώτα έσβησαν.
If you live here, you are part of the community.	Εάν ζείτε εδώ, είστε μέρος της κοινότητας.
She was an actress, model and singer.	Ήταν ηθοποιός, μοντέλο και τραγουδίστρια.
Drinking water made her feel less tired.	Πίνοντας το νερό την έκανε να νιώθει λιγότερο κουρασμένη.
Poetry can be learned like any other subject in school.	Η ποίηση μπορεί να μάθει όπως κάθε άλλο μάθημα στο σχολείο.
Exercise is perfect, no matter what you do.	Η εξάσκηση κάνει τέλεια, ανεξάρτητα από το τι κάνετε.
The seeds contain many nutrients.	Οι σπόροι περιέχουν πολλά θρεπτικά συστατικά.
The condition can be fatal.	Η κατάσταση μπορεί να προκαλέσει θάνατο.
He refused to speak until he was given permission.	Αρνήθηκε να μιλήσει μέχρι να του δοθεί η άδεια.
This is often done by crushing the fruit.	Αυτό γίνεται συχνά με σύνθλιψη των φρούτων.
I have seen you many times.	Σε έχω δει πολλές φορές.
Report it to the authorities immediately.	Αναφέρετέ τον αμέσως στις αρχές.
A bus can carry more than forty people.	Ένα λεωφορείο μπορεί να μεταφέρει περισσότερα από σαράντα άτομα.
He threw back the sheets.	Πέταξε πίσω τα σεντόνια.
Her speech was punctuated with sighs.	Η ομιλία της είχε στίξη με στεναγμούς.
I take care of my child.	Φροντίζω το παιδί μου.
He assured me that the problem would be solved.	Με διαβεβαίωσε ότι το πρόβλημα θα λυθεί.
It is difficult to read without glasses.	Είναι δύσκολο να διαβάσεις χωρίς γυαλιά.
Older people often forget simple things.	Οι ηλικιωμένοι συχνά ξεχνούν απλά πράγματα.
The association has a wider range of applications.	Η ένωση έχει ένα ευρύτερο φάσμα εφαρμογών.
The speed of sound increases with altitude.	Η ταχύτητα του ήχου αυξάνεται με το υψόμετρο.
The factory closed and a new factory was built.	Το εργοστάσιο έκλεισε και έχτισε ένα νέο εργοστάσιο.
the young man asked again.	ρώτησε πάλι ο νεαρός.
So there has long been animosity between communities.	Άρα υπάρχει εδώ και καιρό εχθρότητα μεταξύ των κοινοτήτων.
We lost the vote.	Χάσαμε την ψήφο.
Last year was particularly turbulent.	Η περσινή χρονιά ήταν ιδιαίτερα ταραχώδης.
The soldier returned home to a wealthy family.	Ο στρατιώτης επέστρεψε στο σπίτι σε μια πλούσια οικογένεια.
His legs were shaking.	Τα πόδια του έτρεμαν.
This puppet is for demonstration use only.	Αυτή η μαριονέτα προορίζεται μόνο για χρήση επίδειξης.
The details of the accident were obscure.	Οι λεπτομέρειες για το ατύχημα ήταν σκοτεινές.
It is not clear where the technology will be used.	Δεν είναι σαφές πού θα χρησιμοποιηθεί η τεχνολογία.
Patients were given morphine.	Στους ασθενείς χορηγήθηκε μορφίνη.
Our manager is a strict man.	Ο διευθυντής μας είναι ένας αυστηρός άντρας.
A voice seemed to whisper in my ear.	Μια φωνή φάνηκε να ψιθυρίζει στο αυτί μου.
Their farm will become more productive.	Η φάρμα τους θα γίνει πιο παραγωγική.
Here, all disputes are resolved through democratic means.	Εδώ, όλες οι διαφορές επιλύονται με δημοκρατικά μέσα.
Business prospects are shrinking.	Οι επιχειρηματικές προοπτικές μειώνονται.
The circus returns this year.	Το τσίρκο επιστρέφει φέτος.
The company's factory was modern and efficient.	Το εργοστάσιο της εταιρείας ήταν σύγχρονο και αποδοτικό.
He was surprised that he had paid so little.	Έμεινε έκπληκτη που είχε πληρώσει τόσο λίγα.
There was an old cupboard, freshly painted white.	Υπήρχε ένα παλιό ντουλάπι, φρεσκοβαμμένο λευκό.
I like to write letters.	Μου αρέσει να γράφω γράμματα.
I have arrived, he said.	Έφτασα, είπε.
This canal crosses the city.	Αυτό το κανάλι διασχίζει την πόλη.
We see it often.	Το βλέπουμε συχνά.
A boat race will involve some kind of boat.	Ένας αγώνας σκαφών θα περιλαμβάνει κάποιο είδος σκάφους.
Public transport was available here.	Η δημόσια συγκοινωνία ήταν διαθέσιμη εδώ.
A neighborhood meeting took place last night.	Χθες το βράδυ έγινε συνάντηση της γειτονιάς.
There were no hospitals nearby.	Δεν υπήρχαν νοσοκομεία κοντά.
The moon is cold and indifferent.	Το φεγγάρι είναι κρύο και αδιάφορο.
It's in the newspapers.	Είναι στις εφημερίδες.
Have you heard again?	Έχετε ξανακούσει;
Some voters thought the process was wrong.	Ορισμένοι ψηφοφόροι θεώρησαν ότι η διαδικασία ήταν λανθασμένη.
A patchwork of houses covered the hillside.	Ένα συνονθύλευμα από σπίτια σκέπασε την πλαγιά του λόφου.
Researchers say this is a serious problem.	Οι ερευνητές λένε ότι αυτό είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
All of these are red.	Όλα αυτά είναι κόκκινα.
Admire its beauty.	Θαύμασε την ομορφιά του.
They were led up the escalator downstairs.	Οδηγήθηκαν με την κυλιόμενη σκάλα στον κάτω όροφο.
A can be considered as an "upper letter".	Το Α μπορεί να θεωρηθεί ως "άνω γράμμα".
This painting is my favorite.	Αυτός ο πίνακας είναι ο αγαπημένος μου.
Bread is not usually made from corn.	Το ψωμί δεν παρασκευάζεται συνήθως από καλαμπόκι.
Hurry up and get in the car!	Βιαστείτε και μπείτε στο αυτοκίνητο!
The swastika is a widely used symbol in many cultures.	Η σβάστικα είναι ένα ευρέως χρησιμοποιούμενο σύμβολο σε πολλούς πολιτισμούς.
His metabolic processes were accelerated.	Οι μεταβολικές διεργασίες του επιταχύνθηκαν.
Bad driving habits kill people.	Οι κακές συνήθειες οδήγησης σκοτώνουν τους ανθρώπους.
They were young, in love, but without money.	Ήταν νέοι, ερωτευμένοι, αλλά χωρίς χρήματα.
The steam was rising thickly from the river.	Ο ατμός ανέβαινε πυκνός από το ποτάμι.
There was a jack fruit left on the corner table.	Στο γωνιακό τραπέζι είχε μείνει ένα φρούτο τζακ.
Many species live in this area.	Στην περιοχή αυτή ζουν πολλά είδη.
We use the internet every day.	Χρησιμοποιούμε το διαδίκτυο καθημερινά.
The team consulted several computers.	Η ομάδα συμβουλεύτηκε αρκετούς υπολογιστές.
Kill four birds with one stone.	Σκοτώστε τέσσερα πουλιά με μια πέτρα.
It was a dark, foggy morning.	Ήταν ένα σκοτεινό, ομιχλώδες πρωινό.
Liquid and gas became heavier than water.	Το υγρό και το αέριο έγιναν βαρύτερα από το νερό.
Mickey dug a ditch around his house.	Ο Μίκυ έσκαψε ένα χαντάκι γύρω από το σπίτι του.
He accompanied her conscientiously to the office.	Την συνόδευσε ευσυνείδητα στο γραφείο.
He does not respect others at all.	Δεν σέβεται καθόλου τους άλλους.
Farmers were warned not to take special measures.	Οι αγρότες προειδοποιήθηκαν να μην λάβουν ειδικά μέτρα.
The flatter the earth, the faster it rains.	Όσο πιο επίπεδη είναι η γη, τόσο πιο γρήγορα βρέχει.
The drug injection killed him.	Η ένεση ναρκωτικών τον σκότωσε.
The poor boy cried and cried.	Το καημένο το αγόρι έκλαψε και έκλαψε.
Rainy season floods are common.	Οι πλημμύρες της περιόδου των βροχών είναι συχνές.
They were unaware of the danger.	Αγνοούσαν τον κίνδυνο.
They gave in to temptation.	Έδωσαν στον πειρασμό.
Their speech had improved a lot.	Η ομιλία τους είχε βελτιωθεί πολύ.
The Prime Minister thanked me for coming.	Ο πρωθυπουργός με ευχαρίστησε που ήρθα.
Many hotels offer such packages.	Πολλά ξενοδοχεία προσφέρουν τέτοια πακέτα.
Her family returned to the city.	Η οικογένειά της επέστρεψε στην πόλη.
He has absolutely no interest in dancing.	Δεν έχει κανένα απολύτως ενδιαφέρον για τον χορό.
Scientists predict that rainfall will increase.	Οι επιστήμονες προβλέπουν ότι οι βροχοπτώσεις θα αυξηθούν.
So they left in a hurry.	Έφυγαν λοιπόν βιαστικά.
The inspector spent four hours investigating the incident.	Ο επιθεωρητής πέρασε τέσσερις ώρες ερευνώντας το περιστατικό.
The workers resumed climbing.	Οι εργάτες ξανάρχισαν την αναρρίχηση.
The room was full of perfume.	Το δωμάτιο ήταν γεμάτο με άρωμα.
The smell of burning oil wafted into the apartment.	Η μυρωδιά του αναμμένου λαδιού πέρασε στο διαμέρισμα.
Even if he is sick, he will work today.	Ακόμα κι αν είναι άρρωστος, θα δουλέψει σήμερα.
She and her brother won the award together.	Το βραβείο κέρδισαν από κοινού η ίδια και ο αδερφός της.
My neighbors served us a traditional cake.	Οι γείτονές μου μας σέρβιραν παραδοσιακό κέικ.
The scenery was magnificent, but the tourists were annoying.	Το τοπίο ήταν μαγευτικό, αλλά οι τουρίστες ήταν ενοχλητικοί.
Strong storms tore the countryside.	Ισχυρές καταιγίδες έσκισαν την ύπαιθρο.
The map showed the route to the friends house.	Ο χάρτης έδειχνε τη διαδρομή προς το σπίτι των φίλων.
A single-celled animal found worldwide in marine and freshwater.	Ένα μονοκύτταρο ζώο που βρίσκεται παγκοσμίως σε θαλάσσια και γλυκά νερά.
Although tall, he was slightly physically fit.	Αν και ψηλός, ήταν ελαφριά σωματική.
It was then that they discovered the secret passage.	Τότε ήταν που ανακάλυψαν το μυστικό πέρασμα.
Despite the calm surface of the sea, it was petrified.	Παρά την ήρεμη επιφάνεια της θάλασσας, ήταν πετρωμένος.
The minister was much warmer towards the new convert.	Ο υπουργός ήταν πολύ πιο θερμός απέναντι στον νεοπροσήλυτο.
The clouds covered the moon and the stars.	Τα σύννεφα σκέπασαν το φεγγάρι και τα αστέρια.
Our city will gradually be repopulated.	Η πόλη μας σταδιακά θα ξανακατοικηθεί.
Let's have some dinner now.	Ας πάρουμε λίγο δείπνο τώρα.
Before they better understand what is happening to them.	Πριν καταλάβουν καλύτερα τι τους συμβαίνει.
I have to choose between two or more options	Πρέπει να διαλέξω ανάμεσα σε δύο ή περισσότερες επιλογές
What an exciting movie!	Τι συναρπαστική ταινία!
The habitat is home to a variety of animals.	Ο βιότοπος φιλοξενεί μια ποικιλία ζώων.
Alternatively, you could just grow it in your own garden.	Εναλλακτικά, θα μπορούσατε απλώς να το καλλιεργήσετε στον δικό σας κήπο.
Bring to a boil over medium heat.	Αφήστε να πάρει μια βράση σε μέτρια φωτιά.
He was arrested on suspicion of murder.	Συνελήφθη ως ύποπτος για φόνο.
The boat sank in calm waters.	Το σκάφος βυθίστηκε στα ήρεμα νερά.
Do not trust her, she lies a lot.	Μην την εμπιστεύεστε, λέει πολλά ψέματα.
Leakage is still fresh in people's minds.	Η διαρροή είναι ακόμα φρέσκια στο μυαλό των ανθρώπων.
On a dark night, two cars collided on the highway.	Σε μια σκοτεινή νύχτα, δύο αυτοκίνητα συγκρούστηκαν στον αυτοκινητόδρομο.
Well, it was worth it.	Λοιπόν, άξιζε τον κόπο.
They seek advice from a soothsayer to find out their fortune.	Αναζητούν συμβουλή από έναν μάντη για να μάθουν την τύχη τους.
He spoke in a soft, sweet voice.	Μίλησε με μια απαλή, γλυκιά φωνή.
Place a large saucepan of water over high heat.	Τοποθετήστε μια μεγάλη κατσαρόλα με νερό σε δυνατή φωτιά.
Although the roof leaked, the house was restrained.	Αν και η στέγη διέρρευσε, το σπίτι συγκρατήθηκε.
The curtain opens to reveal the judges.	Η αυλαία ανοίγει για να αποκαλυφθούν οι κριτές.
He went through the swamp.	Πέρασε μέσα από το βάλτο.
The tiger was close to death.	Η τίγρη ήταν κοντά στον θάνατο.
Many artists threatened not to play at the festival.	Πολλοί καλλιτέχνες απείλησαν να μην παίξουν στο φεστιβάλ.
The animals are likely to become extinct.	Τα ζώα είναι πιθανό να εξαφανιστούν.
The snake was spinning furiously.	Το φίδι στριφογύριζε με μανία.
Under this law, "flight attendants" receive more remuneration.	Βάσει αυτού του νόμου, οι «αεροσυνοδοί» λαμβάνουν περισσότερες αμοιβές.
I'm ready to start a new chapter in my life.	Είμαι έτοιμος να ξεκινήσω ένα νέο κεφάλαιο στη ζωή μου.
He saw the woman he loved.	Είδε τη γυναίκα που αγαπούσε.
Although a perfect liar, he was very convincing.	Αν και τέλειος ψεύτης, ήταν πολύ πειστικός.
It was windy and rainy.	Είχε αέρα και βροχή.
Crowds of spectators cheered at the start of the match.	Πλήθος θεατών που επευφημούσαν παρακολούθησαν την έναρξη του αγώνα.
His final defeat was inevitable.	Η τελική ήττα του ήταν αναπόφευκτη.
He spent all his money on unnecessary items.	Ξόδεψε όλα του τα χρήματα σε περιττά αντικείμενα.
The bag is heavy.	Η τσάντα είναι βαριά.
Draw a line below each line like this.	Σχεδιάστε μια γραμμή κάτω από κάθε γραμμή έτσι.
Historical evidence shows that this practice was widespread.	Οι ιστορικές μαρτυρίες δείχνουν ότι αυτή η πρακτική ήταν ευρέως διαδεδομένη.
He was sweating a lot.	Ίδρωνε πολύ.
There must be some heat source to produce steam.	Πρέπει να υπάρχει κάποια πηγή θερμότητας για την παραγωγή ατμού.
This tree was uprooted.	Αυτό το δέντρο ξεριζώθηκε.
What happens? 	Τι συμβαίνει?
asked.	ρώτησε.
This trail will take you straight to the river.	Αυτό το μονοπάτι θα σας οδηγήσει κατευθείαν στο ποτάμι.
When the door closed, he was locked inside.	Όταν έκλεισε η πόρτα, ήταν κλειδωμένος μέσα.
Japanese cuisine is famous for its many and varied flavors.	Η ιαπωνική κουζίνα φημίζεται για τις πολλές και ποικίλες γεύσεις της.
The rainy season started yesterday.	Η περίοδος των βροχών ξεκίνησε χθες.
A sting of pain passed through his leg.	Ένα τσίμπημα πόνου πέρασε στο πόδι του.
Many women work the same way every day.	Πολλές γυναίκες εργάζονται στον ίδιο δρόμο κάθε μέρα.
Monkeys live in a nearby forest.	Οι πίθηκοι ζουν σε ένα κοντινό δάσος.
California authorities have expressed concern about the issue.	Οι αρχές της Καλιφόρνια εξέφρασαν ανησυχία για το θέμα.
We need to import coal from abroad.	Πρέπει να εισάγουμε άνθρακα από το εξωτερικό.
A small crowd was standing next to him, listening as he spoke.	Ένα μικρό πλήθος στεκόταν δίπλα, ακούγοντας καθώς μιλούσε.
The wider area is fertile.	Η ευρύτερη περιοχή είναι εύφορη.
The girl avoided her family.	Το κορίτσι απέφευγε από την οικογένειά της.
The group was arrested at the scene.	Η ομάδα συνελήφθη στο σημείο.
The kitchen was warm.	Η κουζίνα ήταν ζεστή.
We are a nation of workers in peace.	Είμαστε ένα έθνος εργαζομένων στην ειρήνη.
Visitors are not all members of this church.	Οι επισκέπτες δεν είναι όλοι μέλη αυτής της εκκλησίας.
This is my favorite son.	Αυτός είναι ο αγαπημένος μου γιος.
How about some herbal tea?	Τι θα λέγατε για λίγο τσάι από βότανα;
This is not good news.	Δεν είναι καλά νέα.
The fairy wings are worn while performing a magic spell.	Τα φτερά της νεράιδας φοριούνται ενώ εκτελούν ένα μαγικό ξόρκι.
Most girls are happy to marry their father's choice.	Τα περισσότερα κορίτσια είναι χαρούμενα που παντρεύονται την επιλογή του πατέρα τους.
The doctor examined him and gently touched his stomach.	Ο γιατρός τον εξέτασε και του άγγιξε απαλά το στομάχι.
As the train ran north, the landscape changed dramatically.	Καθώς το τρένο έτρεχε βόρεια, το τοπίο άλλαξε δραματικά.
The prime minister's speech was interrupted by protesters.	Ομιλία του πρωθυπουργού διεκόπη από διαδηλωτές.
Wieck collected his thoughts.	Ο Wieck συγκέντρωσε τις σκέψεις του.
The boy looked around, looking for the missing boy.	Το αγόρι κοίταξε γύρω του, αναζητώντας το αγόρι που έλειπε.
The piano is a useful tool for composers.	Το πιάνο είναι ένα χρήσιμο εργαλείο για τους συνθέτες.
It is a shame that this happened.	Είναι ντροπή που συνέβη αυτό.
Bullying tactics are often used by politicians.	Οι τακτικές εκφοβισμού χρησιμοποιούνται συχνά από τους πολιτικούς.
We talked to some teachers.	Μιλήσαμε με κάποιους καθηγητές.
I do not believe in coincidences.	Δεν πιστεύω στις συμπτώσεις.
These people have roots that go deep into the soil.	Αυτοί οι άνθρωποι έχουν ρίζες που μπαίνουν βαθιά στο χώμα.
He hit the ball with his bat.	Χτύπησε την μπάλα με το ρόπαλο του.
The dictator made speeches denouncing his opponents.	Ο δικτάτορας έκανε ομιλίες καταγγέλλοντας τους αντιπάλους του.
Being everything else equal, he prefers classical music.	Όντας όλα τα άλλα ίσα, προτιμά την κλασική μουσική.
A rally took place in the stock market after the speech of the president.	Ράλι σημειώθηκε στο χρηματιστήριο μετά την ομιλία του προέδρου.
The locals no longer lived in our houses.	Οι ντόπιοι δεν έμεναν πια στα σπίτια μας.
The singer's voice was haunted.	Η φωνή της τραγουδίστριας ήταν στοιχειωμένη.
They bought expensive goods.	Αγόραζαν ακριβά αγαθά.
Unusually hot weather hit the country.	Ασυνήθιστα ζεστός καιρός έπληξε τη χώρα.
Before the sun rose, it was already there.	Πριν ανατείλει ο ήλιος, ήταν ήδη εκεί.
All the inhabitants disliked her.	Όλοι οι κάτοικοι την αντιπαθούσαν.
A historic moment for the people.	Ιστορική στιγμή για τον λαό.
She rolled her eyes and sighed heavily.	Γούρλωσε τα μάτια της και αναστέναξε βαριά.
Many farms in this area are dependent on running water.	Πολλά αγροκτήματα σε αυτήν την περιοχή εξαρτώνται από τρεχούμενο νερό.
They passed the bar in perfect unanimity.	Πέρασαν τον πήχη σε τέλεια ομοφωνία.
The walls of the town hall were decorated with murals.	Οι τοίχοι του δημαρχείου ήταν διακοσμημένοι με τοιχογραφίες.
Mix together the sugar, flour and hot water.	Ανακατεύουμε μαζί τη ζάχαρη, το αλεύρι και το ζεστό νερό.
The bus was late to arrive.	Το λεωφορείο άργησε να φτάσει.
Traveling in warmer climates can be uncomfortable.	Τα ταξίδια σε θερμότερα κλίματα μπορεί να είναι άβολα.
Used by teens around the world.	Χρησιμοποιείται από εφήβους σε όλο τον κόσμο.
Learning expands one's mind, the choice of one's lifestyle.	Η μάθηση διευρύνει το μυαλό κάποιου, την επιλογή του τρόπου ζωής του.
Nine years old now, the young boy is learning math.	Εννιά χρονών τώρα, το νεαρό αγόρι μαθαίνει μαθηματικά.
I cleaned the bikes in the garage.	Καθάρισα τα ποδήλατα στο γκαράζ.
This poem is about a new situation.	Αυτό το ποίημα είναι για μια νέα κατάσταση.
Fossil fuel-based communities will be destroyed.	Οι κοινότητες που βασίζονται στα ορυκτά καύσιμα θα καταστραφούν.
A hybrid of holly and juniper.	Ένα υβρίδιο πουρνάρι και αρκεύθου.
I know a few of the martial arts.	Ξέρω λίγα από τις πολεμικές τέχνες.
Her sigh resounded in the library.	Ο αναστεναγμός της αντήχησε στη βιβλιοθήκη.
Someone mentioned walking earlier.	Κάποιος ανέφερε νωρίτερα το περπάτημα.
The insect was sleeping peacefully.	Το έντομο κοιμόταν ήσυχα.
It will be years before we see results.	Θα περάσουν χρόνια μέχρι να δούμε αποτελέσματα.
The meeting was called in order.	Η σύσκεψη κλήθηκε σε τάξη.
As the sun set in the afternoon sky,	Καθώς ο ήλιος βυθιζόταν στον απογευματινό ουρανό,
The children were tired of the apologies and explanations.	Τα παιδιά είχαν βαρεθεί τις συγγνώμες και τις εξηγήσεις.
More and more people are leaving this countryside every year.	Περισσότεροι άνθρωποι εγκαταλείπουν αυτή την ύπαιθρο κάθε χρόνο.
He put it on the ground and ran away quickly.	Το έβαλε στο έδαφος και έφυγε γρήγορα τρέχοντας.
Cities closer to the equator will see higher temperatures.	Πόλεις πιο κοντά στον ισημερινό θα δουν μεγαλύτερες θερμοκρασίες.
The issue is very complex.	Το θέμα είναι πολύ σύνθετο.
It sticks inside the jar.	Κολλάει στο εσωτερικό του βάζου.
To me, this is impossible.	Για μένα, αυτό είναι αδύνατο.
The fish moves slowly to the surface of the film.	Το ψάρι κινείται αργά προς την επιφάνεια του φιλμ.
She likes children.	Της αρέσουν τα παιδιά.
Small fires are a common hazard during the summer.	Οι μικρές πυρκαγιές αποτελούν συχνό κίνδυνο κατά τη διάρκεια του καλοκαιριού.
The bird landed on a metal railing.	Το πουλί προσγειώθηκε σε ένα μεταλλικό κιγκλίδωμα.
When taken together, these data show that.	Όταν λαμβάνονται μαζί, αυτά τα δεδομένα δείχνουν ότι.
The goose suddenly evokes the fragrant aroma of grilled meat.	Η χήνα προκαλεί ξαφνικά το μυρωδάτο άρωμα του ψητού κρέατος.
Do not trust anyone who knows the answer.	Μην εμπιστεύεστε κανέναν που γνωρίζει την απάντηση.
Less, in my opinion, is a perfectly good translation.	Το Less, κατά την άποψή μου, είναι μια τέλεια καλή μετάφραση.
Engineers have calculated the effects of gravity on a falling body.	Οι μηχανικοί υπολόγισαν τις επιπτώσεις της βαρύτητας σε ένα σώμα που πέφτει.
The snowstorm was heavy.	Η χιονοθύελλα ήταν σφοδρή.
He went out on the street.	Βγήκε στο δρόμο.
A light snowfall began.	Άρχισε μια ασθενής χιονόπτωση.
The lack of durability of the potato makes it easy to bruise.	Η έλλειψη αντοχής της πατάτας την κάνει να μελανιάζει εύκολα.
Half the battle is knowing where to hit.	Η μισή μάχη είναι να ξέρεις πού να χτυπήσεις.
Charles hated school but liked the song.	Ο Τσαρλς μισούσε το σχολείο αλλά του άρεσε το τραγούδι.
Guests must disembark from the ship.	Οι επισκέπτες πρέπει να αποβιβαστούν από το πλοίο.
A group of boys shared a milkshake.	Μια ομάδα αγοριών μοιράστηκαν ένα μιλκσέικ.
We are not afraid of basil.	Δεν φοβόμαστε τον βασιλικό.
The singer's life is fascinating, but brilliant.	Η ζωή του τραγουδιστή είναι συναρπαστική, αλλά λαμπερή.
The plastic fell under the weight of the car.	Το πλαστικό έπεσε κάτω από το βάρος του αυτοκινήτου.
This book has corners of the world.	Αυτό το βιβλίο έχει γωνιές του κόσμου.
In the center around the abacus, the tables were stacked with merchandise.	Στο κέντρο γύρω από τον άβακα, τα τραπέζια ήταν στοιβαγμένα με εμπορεύματα.
As he spoke, she stroked his hair.	Καθώς μιλούσε, του χάιδευε τα μαλλιά.
Keep in mind, however, that these are just statistics.	Λάβετε υπόψη, ωστόσο, ότι αυτά είναι απλώς στατιστικά στοιχεία.
Time flows like water through a garden hose.	Ο χρόνος κυλάει σαν νερό μέσα από ένα λάστιχο κήπου.
Using too much sugar can be dangerous for your teeth.	Η χρήση υπερβολικής ζάχαρης μπορεί να είναι επικίνδυνη για τα δόντια σας.
The sailor tied the sails to the mast.	Ο ναύτης έδεσε τα πανιά στο κατάρτι.
They lived near a fertile valley.	Ζούσαν κοντά σε μια εύφορη κοιλάδα.
The rain ran down her face and clothes.	Η βροχή έτρεξε στο πρόσωπο και τα ρούχα της.
Its vast forests are inhabited by many animals.	Τα απέραντα δάση της κατοικούνται από πολλά ζώα.
Poachers are caught daily.	Λαθροκυνηγοί πιάνονται καθημερινά.
Many people remain unemployed.	Πολλοί άνθρωποι παραμένουν άνεργοι.
Two eggs make an omelette.	Δύο αυγά κάνουν μια ομελέτα.
Pork is a very cheap meat.	Το χοιρινό είναι ένα πολύ φθηνό κρέας.
But the ancient species is on the verge of extinction.	Όμως το αρχαίο είδος βρίσκεται στα πρόθυρα της εξαφάνισης.
Why is there a puddle of blood on the terrace?	Γιατί υπάρχει μια λακκούβα με αίμα στη βεράντα;
Let's put an end to this nonsense.	Ας βάλουμε ένα τέλος σε αυτή την ανοησία.
Shakespeare wrote many of his sonnets in prison.	Ο Σαίξπηρ έγραψε πολλά από τα σονέτα του στη φυλακή.
Her speech was strange and unrelated.	Ο λόγος της ήταν περίεργος και ασύνδετος.
Security forces cordoned off all roads.	Οι δυνάμεις ασφαλείας απέκλεισαν όλους τους δρόμους.
We can not understand each other.	Δεν μπορούμε να καταλάβουμε ο ένας τον άλλον.
Be careful with the iron, it is very hot.	Προσοχή με το σίδερο, είναι πολύ ζεστό.
He cried out in pain.	Φώναξε από τον πόνο.
Before he died, he left a large fortune.	Πριν πεθάνει, άφησε μια μεγάλη περιουσία.
She examined the fly, shaking her head.	Εξέτασε τη μύγα κουνώντας το κεφάλι της.
She poured a little cream over her coffee.	Έριξε λίγη κρέμα πάνω από τον καφέ της.
The sign warns that there is no rejection.	Η πινακίδα προειδοποιεί ότι δεν υπάρχει απόρριψη.
They called people to vote in an online poll.	Κάλεσαν τους ανθρώπους να ψηφίσουν σε μια διαδικτυακή δημοσκόπηση.
A new bridge must be built.	Πρέπει να χτιστεί μια νέα γέφυρα.
A wave of depression overwhelmed him.	Ένα κύμα κατάθλιψης τον κυρίευσε.
Bus routes will be faster.	Οι διαδρομές με το λεωφορείο θα είναι πιο γρήγορες.
The lion could not overcome a hyena.	Το λιοντάρι δεν κατάφερε να ξεπεράσει μια ύαινα.
Cut down the tree, preparing for winter.	Έκοψε το δέντρο, προετοιμάζοντας το χειμώνα.
Use the smoke to signal for help.	Χρησιμοποίησε τον καπνό για να δώσει σήμα για βοήθεια.
This area is home to many volcanoes.	Αυτή η περιοχή φιλοξενεί πολλά ηφαίστεια.
The old people applauded everywhere.	Οι παλιοί παντού χειροκροτούσαν.
Mary smiled.	Η Μαίρη χαμογέλασε.
Four large rivers cross this land.	Τέσσερα μεγάλα ποτάμια διασχίζουν αυτή τη γη.
Examine a seed.	Εξέτασε έναν σπόρο.
This dish has a characteristic spicy taste.	Αυτό το πιάτο έχει μια χαρακτηριστική πικάντικη γεύση.
She filled her pockets with stones.	Γέμισε τις τσέπες της με πέτρες.
He lit a candle and prayed for him.	Άναψε ένα κερί και προσευχήθηκε για αυτόν.
It is okay to drink alcohol in moderation.	Είναι εντάξει να πίνετε αλκοόλ με μέτρο.
Scan the horizon in search of land.	Σάρωσε τον ορίζοντα αναζητώντας γη.
Those who remain will become a minority.	Αυτοί που απομένουν θα γίνουν μειοψηφία.
The government has argued that it would help reduce poverty.	Η κυβέρνηση υποστήριξε ότι θα βοηθούσε στη μείωση της φτώχειας.
Jelly beans, marshmallows or mackerel?	Ζελέ φασόλια, marshmallows ή κορύνες;
It takes almost a lifetime to read a book.	Χρειάζεται σχεδόν μια ζωή για να διαβάσεις ένα βιβλίο.
It is essential that the material is dry.	Είναι απαραίτητο το υλικό να είναι στεγνό.
A mountain range stretches across the country.	Μια ζώνη βουνών απλώνεται σε όλη τη χώρα.
A handful of scholars and politicians called for an investigation.	Μια χούφτα μελετητών και πολιτικών ζήτησαν να διεξαχθεί έρευνα.
Forest fires are common this year.	Οι δασικές πυρκαγιές είναι συνηθισμένες φέτος.
To deal with boredom, students often listen to music.	Για να αντιμετωπίσουν την πλήξη, οι μαθητές ακούν συχνά μουσική.
The system works adequately.	Το σύστημα λειτουργεί επαρκώς.
Laughing, they entered a nearby tree.	Γελώντας, μπήκαν σε ένα κοντινό δέντρο.
A magnetic compass is used in navigation.	Μια μαγνητική πυξίδα χρησιμοποιείται στην πλοήγηση.
He has participated in numerous unpaid advisory committees.	Συμμετείχε σε πολυάριθμες αμισθί, συμβουλευτικές επιτροπές.
The brother returned immediately.	Ο αδερφός επέστρεψε αμέσως.
Farmers here depend on irrigation for food.	Οι αγρότες εδώ εξαρτώνται από την άρδευση για τροφή.
We know little about the early life of the princess.	Γνωρίζουμε λίγα για την πρώιμη ζωή της πριγκίπισσας.
Since then, the government has intervened.	Έκτοτε, η κυβέρνηση παρενέβη.
All members of the community are involved in its maintenance.	Όλα τα μέλη της κοινότητας συμμετέχουν στη συντήρησή του.
Do not rush to judge.	Μην βιαστείτε να κρίνετε.
He played in a talent show.	Έπαιξε σε ένα talent show.
Always write down your addresses on the packages.	Να σημειώνετε πάντα τις διευθύνσεις σας στα πακέτα.
The poor old man was sitting in a chair.	Ο καημένος ο γέρος καθόταν σε μια καρέκλα.
They spotted the storm erupting from afar.	Εντόπισαν την καταιγίδα να ξεσπά από μακριά.
The available jobs are decreasing every year.	Οι διαθέσιμες θέσεις εργασίας μειώνονται κάθε χρόνο.
He put his hand on his heart.	Έβαλε το χέρι του πάνω στην καρδιά του.
The baby's crying became louder.	Το κλάμα του μωρού έγινε πιο δυνατό.
She is a compulsive treasurer.	Είναι ψυχαναγκαστική θησαυρίστρια.
We waited in line for about an hour.	Περιμέναμε περίπου μια ώρα στην ουρά.
The hills in this area are considered sacred.	Οι λόφοι σε αυτή την περιοχή θεωρούνται ιεροί.
The beach here is ideal for summer.	Η παραλία εδώ είναι ιδανική για το καλοκαίρι.
Use a glass only for smaller drinks.	Χρησιμοποιήστε ένα ποτήρι μόνο για μικρότερα ποτά.
The ants walked lazily among the crumbs.	Τα μυρμήγκια βάδιζαν νωχελικά ανάμεσα στα ψίχουλα.
Animals rarely attack humans in these forests.	Τα ζώα σπάνια επιτίθενται στους ανθρώπους σε αυτά τα δάση.
The secretary has a strong memory.	Η γραμματέας έχει έντονη μνήμη.
Drinking and smoking are discouraged in the workplace.	Το ποτό και το κάπνισμα αποθαρρύνονται στους χώρους εργασίας.
Walk with grace and confidence.	Περπάτησε με χάρη και σιγουριά.
Seven days after my daughter was born, she died.	Επτά μέρες μετά τη γέννηση της κόρης μου, πέθανε.
We have to postpone the trip.	Πρέπει να αναβάλουμε το ταξίδι.
They can not do that, can they?	Δεν μπορούν να το κάνουν αυτό, έτσι δεν είναι;
The spirit of the young poet was strong.	Το πνεύμα του νεαρού ποιητή ήταν δυνατό.
I felt a stinging pain.	Ένιωσα δαγκωτό πόνο.
This should solve the problem.	Αυτό θα πρέπει να λύσει το πρόβλημα.
Many children drink milk today.	Πολλά από τα παιδιά πίνουν γάλα σήμερα.
It was a hot day.	Ήταν μια ζεστή μέρα.
Peel and cut the onion in half.	Καθαρίζουμε και κόβουμε στη μέση το κρεμμύδι.
He tricked her into giving him the money.	Την ξεγέλασε για να του δώσει τα χρήματα.
A neighbor reported the incident to the police.	Ένας γείτονας κατήγγειλε το περιστατικό στην αστυνομία.
The rainfall here has been unusually heavy in recent months.	Οι βροχοπτώσεις εδώ ήταν ασυνήθιστα έντονες τους τελευταίους μήνες.
Water clearly affects every aspect of life.	Το νερό επηρεάζει σαφώς κάθε πτυχή της ζωής.
Find out which bank has the best interest rate.	Μάθετε ποια τράπεζα έχει το καλύτερο επιτόκιο.
The two islands were distinct.	Τα δύο νησιά ήταν ευδιάκριτα.
It's always there for me.	Είναι πάντα εκεί για μένα.
Instead, he followed the dog to the forest.	Αντίθετα, ακολούθησε τον σκύλο στο δάσος.
"These things are ruining my health," he growled.	Αυτά τα πράγματα καταστρέφουν την υγεία μου, γρύλισε.
The family lived in a big house.	Η οικογένεια έμενε σε ένα μεγάλο σπίτι.
Climate change will be catastrophic.	Η κλιματική αλλαγή θα είναι καταστροφική.
Take precautions against mosquito bites.	Λάβετε προφυλάξεις από τσιμπήματα κουνουπιών.
Muhammad was an ordinary man.	Ο Μωάμεθ ήταν ένας απλός άνθρωπος.
Remove the fatty meat from the bones.	Αφαιρέστε το λιπαρό κρέας από τα κόκαλα.
The effects of malnutrition on children must be eliminated.	Οι επιπτώσεις του υποσιτισμού στα παιδιά πρέπει να εξαλειφθούν.
The rich man could walk without fear of robbery.	Ο πλούσιος μπορούσε να περπατήσει χωρίς να φοβάται τη ληστεία.
A small avalanche hit the city during the storm.	Μια μικρή χιονοστιβάδα έπληξε την πόλη κατά τη διάρκεια της καταιγίδας.
The choice is mine alone.	Η επιλογή είναι μόνο δική μου.
He did not like the prospect.	Η προοπτική δεν του άρεσε.
She held back her hair with one hand.	Κράτησε πίσω τα μαλλιά της με το ένα χέρι.
Urban development was known as urbanization.	Η ανάπτυξη των αστικών περιοχών ήταν γνωστή ως αστικοποίηση.
The price of oil has been falling steadily for years.	Η τιμή του πετρελαίου πέφτει σταθερά εδώ και χρόνια.
The sounds of welding machines could be heard in the factory	Στο εργοστάσιο ακούγονταν οι ήχοι από μηχανές συγκόλλησης
A rainbow fills the sky.	Ένα ουράνιο τόξο γεμίζει τον ουρανό.
My head was spinning.	Το κεφάλι μου στριφογύριζε.
The cup broke into tiny fragments.	Το κύπελλο έσπασε σε μικροσκοπικά θραύσματα.
The pump motor needed repair.	Ο κινητήρας της αντλίας χρειαζόταν επισκευή.
The bartender raised his eyebrows.	Ο μπάρμαν ανασήκωσε τα φρύδια του.
Three hooded figures surrounded the king's tent.	Τρεις φιγούρες με κουκούλες περικύκλωσαν τη σκηνή του βασιλιά.
Lie down the lions with the lambs.	Να ξαπλώσουν τα λιοντάρια με τα αρνιά.
Our house, like so many others, is full of books.	Το σπίτι μας, όπως τόσα άλλα, είναι γεμάτο βιβλία.
You need to replace this worn chair.	Πρέπει να αντικαταστήσετε αυτήν την φθαρμένη καρέκλα.
The hunter used a bow and arrow.	Ο κυνηγός χρησιμοποίησε τόξο και βέλη.
Ask your neighbor to water the plants.	Ζητήστε από τον γείτονα να ποτίσει τα φυτά.
In very few states, its language was an official language.	Σε πολύ λίγες πολιτείες, η γλώσσα της ήταν επίσημη γλώσσα.
This dessert is sweet and delicious.	Αυτό το γλυκό είναι γλυκό και νόστιμο.
The villagers were carried away like dust.	Οι χωρικοί παρασύρθηκαν σαν σκόνη.
Many of my friends wanted to use it.	Πολλοί από τους φίλους μου ήθελαν να το χρησιμοποιήσουν.
A modern hotel with good food and friendly staff.	Ένα μοντέρνο ξενοδοχείο με καλό φαγητό και φιλικό προσωπικό.
She is capable of playing this role.	Είναι ικανή να παίξει αυτόν τον ρόλο.
Be sure to keep all receipts.	Φροντίστε να κρατήσετε όλες τις αποδείξεις.
How many years have you lived here?	Πόσα χρόνια μένεις εδώ;
The company presented record profits.	Η εταιρεία παρουσίασε κέρδη ρεκόρ.
You need two eggs in a cake.	Χρειάζεστε δύο αυγά σε ένα κέικ.
Until recently, no one knew who he was.	Μέχρι πρόσφατα, κανείς δεν ήξερε ποιος ήταν.
The policeman insisted on his demands.	Ο αστυνομικός επέμεινε στα αιτήματά του.
Which topic is the best?	Ποιο θέμα είναι το καλύτερο;
Cheddar cheese is a protected name.	Το τυρί τσένταρ είναι προστατευόμενη ονομασία.
She cried to sleep every night.	Έκλαιγε για να κοιμηθεί κάθε βράδυ.
The position requires someone who is ready to lead.	Η θέση απαιτεί κάποιον που είναι έτοιμος να ηγηθεί.
He wanted to enjoy life to the fullest.	Ήθελε να απολαύσει τη ζωή στο έπακρο.
Our voices were hoarse from the voices.	Οι φωνές μας ήταν βραχνή από τις φωνές.
The company did not follow the procedure.	Η εταιρεία δεν ακολούθησε τη διαδικασία.
The water in the glass gradually became icy.	Το νερό στο ποτήρι έγινε σταδιακά παγωμένο.
Cardiac tissue is a rich source of stem cells.	Ο καρδιακός ιστός είναι μια πλούσια πηγή βλαστοκυττάρων.
Send message to all members of this list.	Στείλτε μήνυμα σε όλα τα μέλη αυτής της λίστας.
So more birds are expected to nest here.	Έτσι, περισσότερα πουλιά αναμένεται να φωλιάσουν εδώ.
He spread cream on his cracked and bleeding skin.	Άπλωσε κρέμα στο σκασμένο και αιμορραγικό δέρμα του.
You can travel by taxi or train.	Μπορείτε να ταξιδέψετε με ταξί ή τρένο.
Two cannon shots were heard from afar.	Δύο βολές κανονιού ακούστηκαν από μακριά.
Unfortunately, it is becoming more and more common.	Δυστυχώς, γίνεται όλο και πιο κοινό.
Penelope was wise.	Η Πηνελόπη ήταν σοφή.
I need money to buy food.	Χρειάζομαι χρήματα για να αγοράσω φαγητό.
John was afraid he would lose his job.	Ο Τζον φοβόταν ότι θα χάσει τη δουλειά του.
After dinner, you went to bed.	Μετά το δείπνο, πήγες για ύπνο.
It hurt so much to be so sad.	Πονούσε πάρα πολύ για να είναι τόσο θλιβερή.
Please do your homework now.	Παρακαλώ κάντε την εργασία σας τώρα.
We saw her standing next to the fountain.	Την είδαμε να στέκεται δίπλα στο σιντριβάνι.
A timeless melody ran through the room.	Μια διαχρονική μελωδία διέσχιζε το δωμάτιο.
The door opened a crack.	Η πόρτα άνοιξε μια ρωγμή.
Some experts believe that viruses cause cancer.	Ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι οι ιοί προκαλούν καρκίνο.
Decorations include lanterns, streamers and banners.	Τα διακοσμητικά περιλαμβάνουν φανάρια, σερπαντίνες και πανό.
Both countries were involved in a conflict.	Και οι δύο χώρες είχαν εμπλακεί σε σύγκρουση.
The lion attacked the man.	Το λιοντάρι επιτέθηκε στον άντρα.
What time will it be?	Τι ώρα θα είναι;
It seems to me that you are wrong.	Μου φαίνεται ότι κάνεις λάθος.
The farmer was satisfied with his breakfast.	Ο αγρότης έμεινε ικανοποιημένος με το πρωινό του.
Both players scored a goal.	Και οι δύο παίκτες έκαναν ένα γκολ.
Jerry cried as he talked about his mother.	Ο Τζέρι έκλαψε καθώς μιλούσε για τη μητέρα του.
The shopkeepers were struggling to make ends meet.	Οι καταστηματάρχες πάλευαν να τα βγάλουν πέρα.
She needs to pack her bags quickly.	Πρέπει να ετοιμάσει γρήγορα τις βαλίτσες της.
The bread is soft and tender.	Το ψωμί είναι μαλακό και τρυφερό.
This road leads to the city center.	Αυτός ο δρόμος οδηγεί στο κέντρο της πόλης.
In one hand he held a torch.	Στο ένα χέρι κρατούσε έναν πυρσό.
The old man gave money to the needy.	Ο γέρος έδινε χρήματα σε απόρους.
Here are three cups of sugar.	Εδώ είναι τρία φλιτζάνια ζάχαρη.
It is widely believed that the earth is spherical.	Πιστεύεται ευρέως ότι η γη είναι σφαιρική.
We flew high after we got the first prize.	Πετούσαμε ψηλά αφού πήραμε το πρώτο βραβείο.
This is not a new residential area.	Αυτή δεν είναι μια νέα οικιστική περιοχή.
He was very protective of his daughter.	Ήταν πολύ προστατευτικός με την κόρη του.
An ancient burial site.	Ένας αρχαίος ταφικός χώρος.
Breakfast is served here all day.	Το πρωινό σερβίρεται εδώ όλη την ημέρα.
Butterflies are insects that enjoy their beauty	Οι πεταλούδες είναι έντομα που απολαμβάνουν για την ομορφιά τους
The constant noise was crazy.	Ο συνεχής θόρυβος ήταν τρελός.
The couple is celebrating their golden wedding anniversary.	Το ζευγάρι γιορτάζει τη χρυσή επέτειο του γάμου του.
The cold air swirled around him.	Ο κρύος αέρας στροβιλιζόταν γύρω του.
He began to describe his point of view once again.	Άρχισε να περιγράφει την άποψή του για άλλη μια φορά.
He got into a taxi.	Ανέβηκε σε ένα ταξί.
The punishment will be beheading.	Η ποινή θα είναι αποκεφαλισμός.
Many cities value trees and green spaces.	Πολλές πόλεις εκτιμούν τα δέντρα και τους χώρους πρασίνου.
The bag is very heavy.	Η τσάντα είναι πολύ βαριά.
An artist was commissioned to paint it.	Ένας καλλιτέχνης ανατέθηκε να το ζωγραφίσει.
The teacher was furious.	Η δασκάλα ήταν έξαλλη.
A girl is sitting on a spinning wheel.	Ένα κορίτσι κάθεται σε έναν περιστρεφόμενο τροχό.
Children practice swimming.	Τα παιδιά ασκούνται κολυμπώντας.
The plane flew over the city	Το αεροπλάνο πέταξε πάνω από την πόλη
Deserts make up less than half of the area.	Οι έρημοι αποτελούν λιγότερο από το ήμισυ της περιοχής.
A woman went down the stairs, chasing away her tears.	Μια γυναίκα κατέβηκε τη σκάλα, διώχνοντας τα δάκρυα.
They lived in a luxurious neighborhood.	Ζούσαν σε μια πολυτελή γειτονιά.
Can time freeze?	Μπορεί ο χρόνος να παγώσει;
The injured animal was lucky to escape from its difficult position.	Το τραυματισμένο ζώο είχε την τύχη να γλιτώσει από τη δύσκολη θέση του.
We baked the pie and tried it.	Ψήσαμε την πίτα και τη δοκιμάσαμε.
The elevator in this building does not work.	Ο ανελκυστήρας σε αυτό το κτίριο δεν λειτουργεί.
A hand grabbed her by the arm.	Ένα χέρι την άρπαξε από το μπράτσο.
Common practice requires families to be educated together.	Η κοινή πρακτική απαιτεί οι οικογένειες να εκπαιδεύονται από κοινού.
Radioactivity levels have increased throughout the region.	Τα επίπεδα ραδιενέργειας έχουν αυξηθεί σε όλη την περιοχή.
The wine was hot and spicy.	Το κρασί ήταν ζεστό και πικάντικο.
Any day now, this tree will be overturned.	Οποιαδήποτε μέρα τώρα, αυτό το δέντρο θα ανατραπεί.
Some of the houses date from the sixteenth century.	Μερικά από τα σπίτια χρονολογούνται από τον δέκατο έκτο αιώνα.
This cause, deeply felt, must be supported.	Αυτή η αιτία, βαθιά αισθητή, πρέπει να υποστηριχθεί.
This proposal was put to a meeting of the administration.	Η πρόταση αυτή τέθηκε σε συνεδρίαση της διοίκησης.
A stone arch separates the two rooms.	Μια καμάρα από πέτρα χωρίζει τα δύο δωμάτια.
All ideas have the same weight.	Όλες οι ιδέες έχουν την ίδια βαρύτητα.
Volunteers often work overtime.	Οι εθελοντές συχνά εργάζονται υπερωρίες.
I held a charger over my head.	Κράτησα έναν φορτιστή πάνω από το κεφάλι μου.
Her mouth hung open.	Το στόμα της κρεμόταν ανοιχτό.
One is the loneliest number.	Ο ένας είναι ο πιο μοναχικός αριθμός.
The children had the opportunity to play in the garden.	Τα παιδιά είχαν τη δυνατότητα να παίξουν στον κήπο.
Excessive alcohol consumption can lead to heart disease.	Η υπερβολική κατανάλωση αλκοόλ μπορεί να οδηγήσει σε καρδιακές παθήσεις.
Write your thoughts on this book in the margins.	Γράψτε τις σκέψεις σας για αυτό το βιβλίο στο περιθώριο.
The speakers sat on the stage while the audience listened.	Οι ομιλητές κάθισαν στη σκηνή ενώ το κοινό άκουγε.
Many modern scientific studies are based on colossal datasets.	Πολλές σύγχρονες επιστημονικές μελέτες βασίζονται σε κολοσσιαία σύνολα δεδομένων.
It grew lichens on its roof.	Φύτρωσε λειχήνες στη στέγη της.
The roads are already dirty.	Οι δρόμοι είναι ήδη βρώμικοι.
The waves inspired a shiver in her body.	Τα κύματα ενέπνευσαν ένα ρίγος στο σώμα της.
One among dozens of similar villages.	Ένα ανάμεσα σε δεκάδες παρόμοια χωριά.
They float the body downstream.	Επιπλέουν το σώμα κάτω από το ρέμα.
The almanac said that winter would return very soon.	Το αλμανάκ έλεγε ότι ο χειμώνας θα επέστρεφε πολύ σύντομα.
Some voters were unhappy with their choices.	Ορισμένοι ψηφοφόροι ήταν δυσαρεστημένοι με τις επιλογές τους.
They gathered to protest the war.	Συγκεντρώθηκαν για να διαμαρτυρηθούν για τον πόλεμο.
The center of the ancient city is famous for its beautiful streets.	Το κέντρο της αρχαίας πόλης φημίζεται για τους όμορφους δρόμους της.
Tomorrow you will bury Pharaoh.	Αύριο θα θάψετε τον Φαραώ.
For them, victory was really everything.	Για αυτούς, η νίκη ήταν πράγματι το παν.
The princess wears a necklace with jewelry.	Η πριγκίπισσα φορά ένα κολιέ με κοσμήματα.
Pure is one of the greatest inventions in human history.	Το Pure κατατάσσεται στις μεγαλύτερες εφευρέσεις της ανθρώπινης ιστορίας.
Some scientists in my country are excited about artificial intelligence.	Μερικοί επιστήμονες στη χώρα μου είναι ενθουσιασμένοι από την τεχνητή νοημοσύνη.
The rich enjoy generous tax breaks.	Οι πλούσιοι απολαμβάνουν γενναιόδωρες φορολογικές ελαφρύνσεις.
Then there are people.	Μετά είναι οι άνθρωποι.
He believes that the buildings are structurally unsuitable.	Πιστεύει ότι τα κτίρια είναι δομικά ακατάλληλα.
His job requires him to be vigilant at all times.	Η δουλειά του απαιτεί να είναι σε εγρήγορση ανά πάσα στιγμή.
Be the first to know.	Βγείτε πρώτος στη γνώση.
Stakeholders say it is part of a series of attacks.	Οι εμπλεκόμενοι λένε ότι είναι μέρος μιας σειράς επιθέσεων.
It is difficult for many species to adapt.	Είναι δύσκολο για πολλά είδη να προσαρμοστούν.
Her death was very sad.	Ο θάνατός της θρηνήθηκε πολύ.
His friend told us he had broken his leg.	Ο φίλος του μας είπε ότι είχε σπάσει το πόδι του.
The country is not rich, but people are generally happy.	Η χώρα δεν είναι πλούσια, αλλά οι άνθρωποι είναι γενικά ευτυχισμένοι.
Its features were angular.	Τα χαρακτηριστικά της ήταν γωνιακά.
The child was contaminating a sacred place.	Το παιδί μόλυνε κάποιο ιερό μέρος.
Children entering the program must waive their right to appeal.	Τα παιδιά που εισέρχονται στο πρόγραμμα πρέπει να παραιτηθούν από το δικαίωμά τους σε προσφυγή.
Stop making so much noise.	Σταματήστε να κάνετε τόσο θόρυβο.
The mountain was a famous tourist spot.	Το βουνό ήταν ένα διάσημο τουριστικό σημείο.
Anyway, it was banned	Τέλος πάντων, απαγορεύτηκε
It must be kept in clean water.	Πρέπει να διατηρείται σε καθαρό νερό.
This road is very dangerous at night.	Αυτός ο δρόμος είναι πολύ επικίνδυνος τη νύχτα.
Spartan life is becoming more and more popular among young people.	Η σπαρτιατική ζωή γίνεται ολοένα και πιο δημοφιλής στους νέους.
They asked for the package to be returned.	Ζήτησαν να επιστραφεί το πακέτο.
One night, a robber broke into our house.	Ένα βράδυ, ένας ληστής εισέβαλε στο σπίτι μας.
The road winds through the mountains.	Ο δρόμος φιδώνει μέσα από τα βουνά.
He is the youngest of seven children.	Είναι το μικρότερο από τα επτά παιδιά.
The rest of the household was in disarray.	Το υπόλοιπο του νοικοκυριού βρέθηκε σε αταξία.
Many observers consider the comet doomed.	Πολλοί παρατηρητές θεωρούν τον κομήτη καταδικασμένο.
Some fields have many trees.	Μερικά χωράφια έχουν πολλά δέντρα.
The crash was an uncontrollable disaster.	Η συντριβή ήταν μια ανεξέλεγκτη καταστροφή.
The phone call lasted only a few minutes.	Το τηλεφώνημα κράτησε μόλις λίγα λεπτά.
Where are the other people on this floor?	Πού είναι οι άλλοι άνθρωποι σε αυτόν τον όροφο;
I do not remember who wrote this program.	Δεν θυμάμαι ποιος έγραψε αυτό το πρόγραμμα.
The parking lot was congested.	Ο χώρος στάθμευσης ήταν μποτιλιαρισμένος.
A huge building stood in front of him.	Ένα τεράστιο κτίριο στεκόταν μπροστά του.
The incident followed a previous quarrel.	Το περιστατικό ακολούθησε προηγούμενο καβγά.
The sea was calm and peaceful.	Η θάλασσα ήταν ήρεμη και γαλήνια.
Drag the weeds away.	Σύρετε τα ζιζάνια μακριά.
He does not want to talk to any of his relatives.	Δεν θέλει να μιλήσει σε κανέναν από τους συγγενείς του.
She refused to answer.	Εκείνη αρνήθηκε να απαντήσει.
The amount of rainfall varies depending on the season.	Η ποσότητα της βροχόπτωσης ποικίλλει ανάλογα με την εποχή.
Surprisingly, he finished in just four appearances.	Παραδόξως τελείωσε σε μόλις τέσσερις συμμετοχές.
The robber jumped from the middle shouting.	Ο ληστής πήδηξε από τη μέση φωνάζοντας.
He was barefoot, wearing tattered clothes.	Ήταν ξυπόλητος, φορούσε κουρελιασμένα ρούχα.
Most mammals breed only once a year.	Τα περισσότερα θηλαστικά αναπαράγονται μόνο μία φορά το χρόνο.
The anteater eats ants.	Ο μυρμηγκοφάγος τρώει μυρμήγκια.
The revolution led to a civil war.	Η επανάσταση οδήγησε σε εμφύλιο πόλεμο.
She buys her food at the local grocery store.	Αγοράζει το φαγητό της στο τοπικό παντοπωλείο.
The raw materials were carefully weighed.	Οι πρώτες ύλες ζυγίστηκαν προσεκτικά.
The stone makes a noise when it is thrown.	Η πέτρα κάνει έναν θόρυβο όταν πετιέται.
We built this magnificent cathedral in the Middle Ages.	Χτίσαμε αυτόν τον υπέροχο καθεδρικό ναό στο Μεσαίωνα.
Climate change leads to unpredictable weather patterns.	Η κλιματική αλλαγή οδηγεί σε απρόβλεπτα καιρικά μοτίβα.
To behave arrogantly, one must have self-confidence.	Για να φερθεί κανείς αλαζονικός, πρέπει να έχει αυτοπεποίθηση.
He goes to school by bus and train.	Πηγαίνει στο σχολείο με λεωφορείο και τρένο.
The poet refused all invitations.	Ο ποιητής αρνήθηκε όλες τις προσκλήσεις.
Wild elephants roamed the countryside.	Οι άγριοι ελέφαντες τριγυρνούσαν στην ύπαιθρο.
A young man asked if he could use our phone.	Ένας νεαρός άνδρας ρώτησε αν μπορούσε να χρησιμοποιήσει το τηλέφωνό μας.
The duke shouted for toast.	Ο δούκας φώναξε για τοστ.
The house was divided into seven houses.	Το σπίτι είχε χωριστεί σε επτά σπίτια.
This building serves as a gateway to the old town.	Αυτό το κτίριο λειτουργεί ως πύλη προς την παλιά πόλη.
I warmly urge you to join the debate.	Σας προτρέπω θερμά να συμμετάσχετε στη συζήτηση.
Brahms composed many of his most famous works.	Ο Μπραμς συνέθεσε πολλά από τα πιο διάσημα έργα του.
Paintings by this artist sell for millions!	Οι πίνακες αυτού του καλλιτέχνη πωλούνται για εκατομμύρια!
The countryside is impressively free of insects.	Η ύπαιθρος είναι εντυπωσιακά απαλλαγμένη από έντομα.
Draw a face on top with chalk.	Σχεδίασε ένα πρόσωπο στην κορυφή με κιμωλία.
He was the first person to arrive.	Ήταν το πρώτο άτομο που έφτασε.
There is a growing consensus.	Υπάρχει μια αυξανόμενη συναίνεση.
They planned a family vacation on the beach.	Σχεδίασαν οικογενειακές διακοπές στην παραλία.
This bread is made without the use of preservatives.	Αυτό το ψωμί παρασκευάζεται χωρίς τη χρήση συντηρητικών.
Her hair was shiny, but slightly wet with sweat.	Τα μαλλιά της ήταν λαμπερά, αλλά ελαφρώς βρεγμένα από τον ιδρώτα.
The tourism industry has flourished in recent years.	Η τουριστική βιομηχανία έχει ανθίσει τα τελευταία χρόνια.
Although tropical, there is a lot of rain in this area.	Αν και τροπική, υπάρχουν πολλές βροχές σε αυτή την περιοχή.
A hot drink.	Ένα ζεστό ρόφημα.
The dogs ran and barked, jumping excitedly.	Τα σκυλιά έτρεξαν και γάβγιζαν, χοροπηδώντας ενθουσιασμένα.
She needed time to prepare her reports.	Χρειαζόταν χρόνο για να ετοιμάσει τις εκθέσεις της.
Only reality can show you real beauty.	Μόνο η πραγματικότητα μπορεί να σου δείξει πραγματική ομορφιά.
So he passed away.	Έτσι έφυγε από τη ζωή.
Iron should be taken in small amounts.	Ο σίδηρος πρέπει να λαμβάνεται σε μικρές ποσότητες.
The meter was legible.	Ο μετρητής ήταν ευανάγνωστος.
Be prepared for long queues.	Να είστε προετοιμασμένοι για μεγάλες ουρές.
Stop them! 	Σταμάτα τους!
shouted the passers-by.	φώναξαν οι περαστικοί.
The court unanimously rendered an innocent verdict.	Το δικαστήριο απέδωσε ομόφωνα αθώα ετυμηγορία.
Finally he caught the teddy bear.	Τελικά έπιασε το αρκουδάκι.
The room smelled of dust.	Το δωμάτιο μύριζε σκόνη.
The government sent representatives to attend the conference.	Η κυβέρνηση έστειλε εκπροσώπους για να συμμετάσχουν στη διάσκεψη.
The siren of a ship rang as it approached.	Η σειρήνα ενός πλοίου φώναξε καθώς πλησίαζε.
The owner of this store was very friendly.	Ο ιδιοκτήτης αυτού του καταστήματος ήταν πολύ φιλικός.
Turn the arrow up.	Γυρίστε το βέλος προς τα πάνω.
She finished her breakfast and got ready to leave for work.	Τελείωσε το πρωινό της και ετοιμάστηκε να φύγει για τη δουλειά.
The destruction of the village sparked a protest.	Η καταστροφή του χωριού πυροδότησε διαμαρτυρία.
Suddenly, he got up.	Ξαφνικά, σηκώθηκε όρθια.
The soup was delicious.	Η σούπα ήταν νόστιμη.
Computer programming is a lonely activity.	Ο προγραμματισμός ηλεκτρονικών υπολογιστών είναι μια μοναχική δραστηριότητα.
A general rule of thumb is that people do not change.	Ένας γενικός εμπειρικός κανόνας είναι ότι οι άνθρωποι δεν αλλάζουν.
What is the biggest problem facing the city?	Ποιο είναι το μεγαλύτερο πρόβλημα που αντιμετωπίζει η πόλη;
But in one thing she was pretty consistent.	Αλλά σε ένα πράγμα ήταν αρκετά σταθερή.
Her ex-boyfriend was a scammer.	Ο προηγούμενος φίλος της ήταν απατεώνας.
His body was stiff and cold on the floor.	Το σώμα του ήταν άκαμπτο και κρύο στο πάτωμα.
Water resources are declining.	Οι υδατικοί πόροι μειώνονται.
They will not come.	Δεν θα έρθουν.
He took a deep breath.	Πήρε μια βαθιά ανάσα.
These shoes are too small for me.	Αυτά τα παπούτσια είναι πολύ μικρά για μένα.
Despite public opposition, he was elected president.	Παρά την αντίθεση του κοινού, ψηφίστηκε πρόεδρος.
It rained here every year.	Εδώ έβρεχε κάθε χρόνο.
He left and left everything behind.	Έφυγε και τα άφησε όλα πίσω.
Try to stay calm.	Προσπαθήστε να παραμείνετε ήρεμοι.
The general ordered the men to attack.	Ο στρατηγός διέταξε τους άνδρες να επιτεθούν.
I wanted to find a job in the city.	Ήθελα να βρω δουλειά στην πόλη.
Unsuitable for transport.	Ακατάλληλο για μεταφορά.
The climate is deteriorating and water is scarce.	Το κλίμα επιδεινώνεται και το νερό είναι λιγοστό.
I hope everyone finds what they are looking for.	Ελπίζω ο καθένας να βρει αυτό που ψάχνει.
Books should be sold at discounted prices.	Τα βιβλία πρέπει να πωλούνται σε μειωμένες τιμές.
Many celebrities have supported specific candidates.	Πολλές διασημότητες έχουν υποστηρίξει συγκεκριμένους υποψηφίους.
I do not like this smoke.	Δεν μου αρέσει αυτός ο καπνός.
We did not want him.	Δεν τον θέλαμε.
Data are collected from surveys.	Τα στοιχεία συλλέγονται από έρευνες.
He was excited about all this.	Ήταν ενθουσιασμένος με όλα αυτά.
The noise outside was annoying.	Ο θόρυβος έξω ήταν ενοχλητικός.
Their eldest son died in an accident.	Ο μεγαλύτερος γιος τους πέθανε σε ατύχημα.
You did the right thing.	Έχετε κάνει το σωστό.
Accelerates the harvest season.	Επισπεύδει την περίοδο της συγκομιδής.
We argued about the menu.	Μαλώσαμε για το μενού.
The study suggests a link between lower rents and crime.	Η μελέτη υποδηλώνει μια σχέση μεταξύ χαμηλότερων ενοικίων και εγκληματικότητας.
Always drive carefully.	Οδηγεί πάντα με προσοχή.
Checks security.	Ελέγχει την ασφάλεια.
As the population grows, so does pollution.	Καθώς αυξάνεται ο πληθυσμός, αυξάνεται και η ρύπανση.
Beat the eggs and cream.	Χτυπάμε τα αυγά και την κρέμα.
The nuns carefully cared for the needs of their patients.	Οι μοναχές φρόντιζαν με προσοχή τις ανάγκες των ασθενών τους.
Farmers "feed the world".	Οι αγρότες «ταΐζουν τον κόσμο».
Her voice was full of affection and respect.	Η φωνή της ήταν γεμάτη στοργή και σεβασμό.
Everyone respects the constitution.	Όλοι σέβονται το σύνταγμα.
Be sure to lock the doors before leaving.	Φροντίστε να κλειδώσετε τις πόρτες πριν φύγετε.
The grandmother said goodbye to the children.	Η γιαγιά αποχαιρέτησε τα παιδιά.
He composed poetry inspired by earthly love.	Συνέθεσε ποίηση εμπνευσμένη από τη γήινη αγάπη.
Others sprang up around him.	Άλλοι ξεπήδησαν γύρω του.
This inspirational work of art is now housed in a gallery.	Αυτό το εμπνευσμένο έργο τέχνης είναι τώρα κατοχυρωμένο σε μια γκαλερί.
The house was destroyed in fragments.	Το σπίτι καταστράφηκε σε θραύσματα.
He was found lying on the beach.	Βρέθηκε ξαπλωμένος στην παραλία.
Although the versions are slightly different, the words are similar.	Αν και οι εκδόσεις είναι ελαφρώς διαφορετικές, οι λέξεις είναι παρόμοιες.
The crazy lady is wearing a bright pink dress.	Η τρελή κυρία φοράει ένα έντονο ροζ φόρεμα.
For some, shopping is another form of entertainment.	Για κάποιους, τα ψώνια είναι μια άλλη μορφή ψυχαγωγίας.
The world started for the plains.	Ο κόσμος ξεκίνησε για τις πεδιάδες.
The ghosts of hunger are felt whenever they are close.	Τα φαντάσματα της πείνας γίνονται αισθητά όποτε βρίσκονται κοντά.
I should have become a blues guitarist.	Θα έπρεπε να γίνω κιθαρίστας μπλουζ.
We noticed that his steps had become shallower.	Παρατηρήσαμε ότι τα βήματά του είχαν γίνει πιο ρηχά.
Wait calmly for the judge's verdict.	Περίμενε ήρεμα την ετυμηγορία του δικαστή.
The soldiers retreated to the shelter of a nearby building.	Οι στρατιώτες υποχώρησαν στο καταφύγιο ενός διπλανού κτιρίου.
You can contact him by calling this number.	Μπορείτε να επικοινωνήσετε μαζί του τηλεφωνώντας σε αυτόν τον αριθμό.
He looked at the paper.	Κοίταξε το χαρτί.
The pianist burst into tears.	Ο πιανίστας ξέσπασε σε κλάματα.
The Museum of Modern Art is a pleasant visit.	Το μουσείο μοντέρνας τέχνης είναι μια ευχάριστη επίσκεψη.
She ignored his question.	Εκείνη αγνόησε την ερώτησή του.
Let them die, he thought.	Αφήστε τους να πεθάνουν, σκέφτηκε.
They also measure unemployment and education levels.	Μετρούν επίσης τα επίπεδα ανεργίας και εκπαίδευσης.
He was given official status.	Του δόθηκε επίσημη ιδιότητα.
At its foot is a cemetery.	Στους πρόποδές του βρίσκεται ένα νεκροταφείο.
This politician favors higher spending.	Αυτός ο πολιτικός ευνοεί τις υψηλότερες δαπάνες.
The dust passed through his fingers.	Η σκόνη πέρασε από τα δάχτυλά του.
If the water becomes too cold, it will not evaporate.	Εάν το νερό γίνει πολύ κρύο, δεν θα εξατμιστεί.
A hat was pulled low over her eyes.	Ένα καπέλο τραβήχτηκε χαμηλά πάνω από τα μάτια της.
He spent the weekend out of town.	Πέρασε το Σαββατοκύριακο εκτός πόλης.
The health care laws were passed with great fanfare.	Οι νόμοι περί υγειονομικής περίθαλψης ψηφίστηκαν με μεγάλη φανφάρα.
Many traffic violations go unpunished.	Πολλές τροχαίες παραβάσεις μένουν ατιμώρητες.
Mysore is famous for its silk and sandalwood.	Το Mysore φημίζεται για το μετάξι και το σανταλόξυλο του.
He showed, step by step, how he attacked the fort.	Έδειξε, βήμα βήμα, πώς επιτέθηκε στο οχυρό.
The government continues to lay off workers.	Η κυβέρνηση συνεχίζει να απολύει εργάτες.
His speech improved dramatically with age.	Η ομιλία του βελτιώθηκε δραματικά με την ηλικία.
Salt can kill plants.	Το αλάτι μπορεί να σκοτώσει τα φυτά.
Did you have a good weekend?	Πέρασες καλά το σαββατοκύριακο?
A city that happens, full of life and color.	Μια πόλη που συμβαίνει, γεμάτη ζωντάνια και χρώμα.
What is needed is for people to work together.	Αυτό που χρειάζεται είναι να συνεργαστούν οι άνθρωποι.
The aroma of spicy meat broke out in the market.	Το άρωμα του πικάντικου κρέατος ξέσπασε στην αγορά.
Frequent arrests do not completely restrict drug trafficking.	Οι συχνές συλλήψεις δεν περιορίζουν πλήρως τη διακίνηση ναρκωτικών.
An elegant bird of prey.	Ένα κομψό αρπακτικό πουλί.
And this does not include the postmenopausal periods.	Και αυτό δεν περιλαμβάνει τις μετεμμηνοπαυσιακές περιόδους.
In the cold, four thousand meters above sea level,	Στο κρύο, τέσσερις χιλιάδες μέτρα πάνω από την επιφάνεια της θάλασσας,
Fungi feed on dead plant matter.	Οι μύκητες τρέφονται με τη νεκρή φυτική ύλη.
He offered his hand to accompany her to the car.	Πρόσφερε το χέρι του για να τη συνοδεύσει στο αυτοκίνητο.
The ship sank and the captain and crew were killed.	Το πλοίο βυθίστηκε και ο καπετάνιος και το πλήρωμα σκοτώθηκαν.
Wild animals are	Τα άγρια ​​ζώα είναι
This sushi is by far the best available.	Αυτό το σούσι είναι μακράν το καλύτερο διαθέσιμο.
So the wise old woman counted three coins.	Έτσι η σοφή γριά μέτρησε τρία νομίσματα.
Woke up jerk.	Ξύπνησε τράνταγμα.
In the background, the clouds were running.	Στο βάθος, τα σύννεφα έτρεχαν.
The waiter smiled.	Ο σερβιτόρος χαμογέλασε.
Borrow this book if needed.	Δανειστείτε αυτό το βιβλίο, αν χρειαστεί.
Study the surviving remains of ancient cylinders.	Μελέτησε τα σωζόμενα υπολείμματα των αρχαίων κυλίνδρων.
The weather forecast was wrong!	Η πρόγνωση του καιρού ήταν λάθος!
It would be reasonable to conclude that he was right.	Θα ήταν λογικό να συμπεράνουμε ότι είχε δίκιο.
He promised to be extremely careful around the house.	Υποσχέθηκε να είναι εξαιρετικά προσεκτικός γύρω από το σπίτι.
Following the instructions, carefully put the bottle upright.	Ακολουθώντας τις οδηγίες, έβαλε προσεκτικά το μπουκάλι όρθιο.
He quickly signed the contract.	Γρήγορα υπέγραψε το συμβόλαιο.
It was a crucial element in the success of the park.	Ήταν ένα κρίσιμο στοιχείο στην επιτυχία του πάρκου.
The inspector ruled that my deposition was unreliable.	Ο επιθεωρητής έκρινε ότι η κατάθεσή μου δεν είχε αξιοπιστία.
Vegetables emit gases.	Τα λαχανικά εκπέμπουν αέρια.
Even this can evaporate.	Ακόμη και αυτό μπορεί να εξατμιστεί.
Please take all the rubbish with you.	Παρακαλώ πάρτε όλα τα σκουπίδια μαζί σας.
Youthful love is sacred.	Η νεανική αγάπη είναι ιερή.
The party was a celebration of victory.	Το πάρτι ήταν μια γιορτή νίκης.
Does this road lead to the river?	Αυτός ο δρόμος οδηγεί στο ποτάμι;
I rely on public transport for long distances.	Βασίζομαι στα μέσα μαζικής μεταφοράς για μεγάλες αποστάσεις.
The eagle holds the position of the national bird.	Ο αετός κατέχει τη θέση του εθνικού πουλιού.
In the face of public opposition, the plan was abandoned.	Μπροστά στην αντίθεση του κοινού, το σχέδιο εγκαταλείφθηκε.
But he rarely applies it himself.	Αλλά σπάνια εφαρμόζει ο ίδιος.
There is a lake in front.	Υπάρχει μια λίμνη μπροστά.
Unusually busy on the weekend.	Ασυνήθιστα απασχολημένος το Σαββατοκύριακο.
The crater is now full of stagnant water.	Ο κρατήρας είναι πλέον γεμάτος με στάσιμα νερά.
This development would run counter to the city plan.	Αυτή η ανάπτυξη θα έρχονταν σε αντίθεση με το σχέδιο πόλης.
Mother and daughter looked at the cake.	Η μητέρα και η κόρη κοίταξαν την τούρτα.
The cat stretched lazily in the sun.	Η γάτα τεντώθηκε νωχελικά στον ήλιο.
To work, you need stability.	Για να λειτουργήσει, χρειάζεται σταθερότητα.
The fast movement of vehicles caused a horrific accident.	Η γρήγορη κίνηση των οχημάτων προκάλεσε φρικιαστικό ατύχημα.
You will have to do a lot of preparation.	Θα πρέπει να κάνετε πολλές προετοιμασίες.
Their characteristic language is not based on vocals.	Η χαρακτηριστική τους γλώσσα δεν βασίζεται σε φωνητικά.
Some insects have venom that can kill.	Μερικά έντομα έχουν δηλητήριο που μπορεί να σκοτώσει.
Prepare orange juice for the guests.	Ετοίμασε χυμό πορτοκαλιού για τους καλεσμένους.
The boy was swimming in the river.	Το αγόρι κολυμπούσε στο ποτάμι.
Honey is sweet, so is chocolate.	Το μέλι είναι γλυκό, το ίδιο και η σοκολάτα.
He ran a path between the trees.	Έτρεξε ένα μονοπάτι ανάμεσα στα δέντρα.
Survey of public opinion.	Έρευνα για την κοινή γνώμη.
Reported the incident to the boss.	Ανέφερε το περιστατικό στον προϊστάμενο.
Many are in serious danger.	Πολλοί βρίσκονται σε σοβαρό κίνδυνο.
The incident threatens to disrupt the peace process.	Το περιστατικό απειλεί να διαταράξει την ειρηνευτική διαδικασία.
Describe each shot in detail.	Περιέγραψε κάθε πλάνο με κάθε λεπτομέρεια.
He was tall and handsome.	Ήταν ψηλός και όμορφος.
Her diet is deficient in protein.	Η διατροφή της είναι ανεπαρκής σε πρωτεΐνη.
I was alone that night.	Ήμουν μόνος εκείνο το βράδυ.
The faint sunlight crossed the mosquito net	Το αδύναμο ηλιακό φως διέσχιζε την κουνουπιέρα
Fast food shops have been developed in recent decades.	Τις τελευταίες δεκαετίες έχουν αναπτυχθεί καταστήματα γρήγορου φαγητού.
A hazy star hovered over the distant horizon.	Ένα μουντό αστέρι αιωρούνταν πάνω από τον μακρινό ορίζοντα.
A true friend never betrays you.	Ένας αληθινός φίλος δεν σε προδίδει ποτέ.
Next, we will prepare the creamy mashed potatoes.	Στη συνέχεια, θα ετοιμάσουμε τον κρεμώδη πουρέ πατάτας.
Potatoes are rich in nutrients.	Οι πατάτες είναι πλούσιες σε θρεπτικά συστατικά.
He was the most feared robber in this valley.	Ήταν ο πιο φοβισμένος ληστής σε αυτήν την κοιλάδα.
Few students are aware of the options available.	Λίγοι μαθητές γνωρίζουν τις διαθέσιμες επιλογές.
The dense forests of the city are on fire.	Τα πυκνά δάση της πόλης φλέγονται.
The killer was convicted with circumstantial evidence.	Ο δολοφόνος καταδικάστηκε με έμμεσες αποδείξεις.
The setting sun flooded the sky crimson.	Ο ήλιος που δύει πλημμύρισε κατακόκκινο τον ουρανό.
There is a special place in hell for liars.	Υπάρχει ένα ειδικό μέρος στην κόλαση για τους ψεύτες.
The apple cake was as tasty as usual.	Το κέικ μήλου ήταν τόσο νόστιμο όσο συνήθως.
I think you did a good job.	Νομίζω ότι έκανες καλή δουλειά.
The arrival of the new director in the company helped.	Η άφιξη του νέου διευθυντή στην εταιρεία βοήθησε.
Minimize overcrowding.	Ελαχιστοποιήστε τον συνωστισμό.
Photovoltaic cells convert sunlight into electricity.	Τα φωτοβολταϊκά κύτταρα μετατρέπουν το ηλιακό φως σε ηλεκτρική.
The crane is a bird that lives along the river.	Ο γερανός είναι ένα πουλί, που ζει κατά μήκος του ποταμού.
The lake is dirty.	Η λίμνη είναι βρώμικη.
The results are in.	Τα αποτελέσματα είναι μέσα.
An eternal fire was burning in the temple.	Μια αιώνια φωτιά έκαιγε στον ναό.
The robber stabbed him with a knife.	Ο ληστής κρότησε ένα μαχαίρι.
Orwell's world is a perfect metaphor for fascism.	Ο κόσμος του Όργουελ είναι μια τέλεια μεταφορά για τον φασισμό.
There is little water on the island.	Υπάρχει λίγο νερό στο νησί.
This country area is ideal for walking.	Αυτή η εξοχική περιοχή είναι ιδανική για περπάτημα.
It is a sacred book.	Είναι ιερό βιβλίο.
We became best friends at that time.	Γίναμε καλύτεροι φίλοι εκείνη την περίοδο.
The situation deteriorated rapidly.	Η κατάσταση επιδεινώθηκε ραγδαία.
The galleys rounded the buoy of the port and entered the bay.	Οι γαλέρες στρογγύλεψαν τη σημαδούρα του λιμανιού και μπήκαν στον κόλπο.
My feelings exactly.	Τα συναισθήματά μου ακριβώς.
Their greeting was cordial.	Ο χαιρετισμός τους ήταν εγκάρδιος.
The band played the gloomy course.	Το συγκρότημα έπαιξε τη ζοφερή πορεία.
Three doctors must be present for approvals.	Για τη χορήγηση εγκρίσεων πρέπει να παρευρίσκονται τρεις γιατροί.
Then he cried out loud.	Μετά έκλαψε δυνατά.
Drivers and pedestrians are encouraged to wear helmets.	Οι οδηγοί και οι πεζοί ενθαρρύνονται να φορούν κράνη.
The leader answered all the questions asked.	Ο αρχηγός απάντησε σε όλες τις ερωτήσεις που του τέθηκαν.
The arena was packed with fans.	Η αρένα ήταν κατάμεστη από οπαδούς.
The fire broke out at midnight.	Η φωτιά ξέσπασε τα μεσάνυχτα.
The poor must remain poor.	Οι φτωχοί πρέπει να παραμείνουν φτωχοί.
The overthrow of the tide in the fortunes of men.	Η ανατροπή της παλίρροιας στις τύχες των ανδρών.
The young man's passionate belief that people should be free.	Η παθιασμένη πεποίθηση ενός νεαρού ότι οι άνθρωποι πρέπει να είναι ελεύθεροι.
Police searched the scene for clues.	Η αστυνομία εξέτασε τη σκηνή για ενδείξεις.
The newcomers were greeted by the mayor.	Τους νεοαφιχθέντες χαιρέτισε ο δήμαρχος.
Thousands of stars shone in the sky at midnight.	Χιλιάδες αστέρια έλαμψαν στον ουρανό τα μεσάνυχτα.
The items can be adapted to almost any environment.	Τα είδη μπορούν να προσαρμοστούν σχεδόν σε οποιοδήποτε περιβάλλον.
The journalist knew he could not depend on the image.	Ο δημοσιογράφος ήξερε ότι δεν μπορούσε να εξαρτηθεί από την εικόνα.
A collection of movie reviews.	Μια συλλογή από κριτικές ταινιών.
We left the lights on.	Αφήσαμε τα φώτα αναμμένα.
My grandmother sang funny songs every day.	Η γιαγιά μου τραγουδούσε αστεία τραγούδια κάθε μέρα.
I will keep it a secret.	Θα το κρατήσω μυστικό.
A country where poverty is endemic.	Μια χώρα όπου η φτώχεια είναι ενδημική.
Great care must be taken when handling knives.	Πρέπει να δίνεται μεγάλη προσοχή όταν χειρίζεστε μαχαίρια.
Bears are usually limited to the northern continents.	Οι αρκούδες συνήθως περιορίζονται στις βόρειες ηπείρους.
The theory does not explain much.	Η θεωρία δεν εξηγεί πολλά.
First, wash the sweet potatoes with water.	Αρχικά, πλύνετε τις γλυκοπατάτες με νερό.
Traditionally, tourists come here for winter sports.	Παραδοσιακά, οι τουρίστες έρχονται εδώ για χειμερινά σπορ.
Some stores decided to make discounts.	Κάποια καταστήματα αποφάσισαν να κάνουν εκπτώσεις.
The birds are almost extinct.	Τα πουλιά έχουν σχεδόν εξαφανιστεί.
The house had to weather the storm.	Το σπίτι έπρεπε να ξεπεράσει την καταιγίδα.
The papers were scattered all over the table.	Τα χαρτιά ήταν σκορπισμένα σε όλο το τραπέζι.
He dropped the bomb after careful thought.	Έριξε τη βόμβα μετά από προσεκτική σκέψη.
She showed herself and turned pale.	Έδειξε τον εαυτό της και χλόμιασε.
Let us sail between the seven emirates.	Ας πλεύσουμε ανάμεσα στα επτά εμιράτα.
He jumped out of bed.	Πήδηξε από το κρεβάτι.
This is a true story.	Αυτή είναι μια αληθινή ιστορία.
We have a long time before our next appointment.	Έχουμε πολύ χρόνο πριν το επόμενο ραντεβού μας.
The bird sang again.	Το πουλί τραγούδησε ξανά.
The speakers on the podium were impressive.	Οι ομιλητές στο βήμα ήταν εντυπωσιακοί.
The colony was allowed to remain.	Η αποικία επετράπη να παραμείνει.
The party leader proposed a spending cut.	Ο αρχηγός του κόμματος πρότεινε περικοπή των δαπανών.
Adaptable to different weather conditions.	Προσαρμόσιμο σε διαφορετικές καιρικές συνθήκες.
The recommendation is on the agenda.	Η σύσταση περιλαμβάνεται στην ημερήσια διάταξη.
Her lips were open in a smile.	Τα χείλη της ήταν ανοιχτά σε ένα χαμόγελο.
Colleagues were determined to finish early.	Οι συνάδελφοι ήταν αποφασισμένοι να τελειώσουν νωρίς.
He looked around the room.	Κοίταξε γύρω από το δωμάτιο.
The troops cheered and the rowers advanced.	Τα στρατεύματα επευφημούσαν και οι κωπηλάτες προχώρησαν.
Helicopters flew overhead.	Ελικόπτερα πέταξαν από πάνω.
The hotel rooms are also air conditioned.	Τα δωμάτια του ξενοδοχείου είναι επίσης κλιματιζόμενα.
It was necessary to watch all the details carefully.	Ήταν απαραίτητο να παρακολουθήσουμε προσεκτικά όλες τις λεπτομέρειες.
Look what you made me do!	Κοίτα τι με έκανες να κάνω!
A blue whale swims in the waters of the ocean.	Μια μπλε φάλαινα κολυμπά στα νερά του ωκεανού.
Turn the cake pan upside down.	Γυρίστε την φόρμα του κέικ ανάποδα.
The plutonium was unloaded in a truck.	Το πλουτώνιο ξεφορτώθηκε σε ένα φορτηγό.
The tumor has shrunk.	Ο όγκος έχει συρρικνωθεί.
My aunt warned me not to visit here.	Η θεία μου με προειδοποίησε να μην επισκέπτομαι εδώ.
Extraction of oil from the ground.	Εξαγωγή λαδιού από το έδαφος.
Finally, after several hours of effort.	Επιτέλους, μετά από αρκετές ώρες προσπάθειας.
Some cheeses are good, but not so much.	Κάποια τυριά είναι καλά, άλλα όχι τόσο πολύ.
He wore sunglasses against the cloudy sky.	Φορούσε γυαλιά ηλίου παρά τον συννεφιασμένο ουρανό.
A dust storm was blowing in the plain.	Μια θύελλα σκόνης φυσούσε στην πεδιάδα.
Fear took over the city.	Ο φόβος κυρίευσε την πόλη.
Using nitrous oxide as the material,	Χρησιμοποιώντας οξείδιο του αζώτου ως υλικό,
The community is very proud of her.	Η κοινότητα είναι πολύ περήφανη για αυτήν.
The old town has preserved much of its historical flavor.	Η παλιά πόλη έχει διατηρήσει μεγάλο μέρος της ιστορικής της γεύσης.
The left gives order.	Η αριστερά δίνει τάξη.
Travel restrictions have been set for all foreigners.	Έχουν τεθεί ταξιδιωτικοί περιορισμοί σε όλους τους αλλοδαπούς.
I find it easier to relax here than at home.	Θεωρώ ότι είναι πιο εύκολο να χαλαρώσω εδώ παρά στο σπίτι.
Fix things around the house.	Διόρθωσε πράγματα γύρω από το σπίτι.
It is not yet clear whether this accusation is true.	Δεν είναι ακόμη σαφές εάν αυτή η κατηγορία είναι αληθινή.
Children should go to school regularly.	Τα παιδιά πρέπει να πηγαίνουν τακτικά στο σχολείο.
He took all afternoon to bathe.	Πήρε όλο το απόγευμα για να κάνει μπάνιο.
They studied ancient civilization.	Μελετούσαν τον αρχαίο πολιτισμό.
He was prepared for anything.	Ήταν προετοιμασμένος για οτιδήποτε.
You do not need to go to the library to do this.	Δεν χρειάζεται να πάτε στη βιβλιοθήκη για να το κάνετε αυτό.
This form of algae is green.	Αυτή η μορφή φυκιών είναι πράσινη.
Will life in society become more peaceful?	Θα γίνει η ζωή στην κοινωνία πιο ειρηνική;
Judges can issue the death sentence.	Οι δικαστές μπορούν να εκδώσουν τη θανατική ποινή.
After the infection of his hand was removed, he was discharged.	Μετά την απομάκρυνση της μόλυνσης του χεριού του, πήρε εξιτήριο.
The pianist played a selection of waltzes.	Ο πιανίστας έπαιξε μια επιλογή από βαλς.
The children were warned not to put their fingers in the sockets.	Τα παιδιά προειδοποιήθηκαν να μην βάζουν τα δάχτυλά τους στις πρίζες.
An oversized crowd filled the stadium.	Υπερμεγέθη πλήθος γέμισε το γήπεδο.
The professor presented his data.	Ο καθηγητής παρουσίασε τα στοιχεία του.
The case is still under investigation by the police.	Η υπόθεση βρίσκεται ακόμη υπό έρευνα της αστυνομίας.
The police arrested him.	Η αστυνομία τον συνέλαβε.
But their goals were forced to move.	Οι στόχοι τους όμως αναγκάστηκαν να μετακινηθούν.
There were big celebrations.	Υπήρχαν μεγάλες γιορτές.
A mob looted the county headquarters.	Ένας όχλος λεηλάτησε την έδρα της κομητείας.
We need to consume less energy.	Πρέπει να καταναλώνουμε λιγότερη ενέργεια.
They are under the jurisdiction of the government.	Υπάγονται στη δικαιοδοσία της κυβέρνησης.
He was known for her devotion to her family.	Ήταν γνωστός για την αφοσίωσή της στην οικογένειά της.
As a leading car manufacturer, it faces stiff competition.	Ως κορυφαίος κατασκευαστής αυτοκινήτων, αντιμετωπίζει σκληρό ανταγωνισμό.
One person was severely burned.	Ένα άτομο κάηκε σοβαρά.
The economy of this village is largely based on agriculture.	Η οικονομία αυτού του χωριού βασίζεται σε μεγάλο βαθμό στη γεωργία.
Her brothers were making fun of her.	Τα αδέρφια της την κορόιδευαν.
If you ordered it before, we will deliver it.	Εάν το παραγγείλατε πριν, θα το παραδώσουμε.
Listen carefully to everything they say.	Ακούστε προσεκτικά όλα όσα λένε.
He glanced out the window.	Έριξε μια ματιά έξω από το παράθυρο.
Aging is a scary thing.	Τα γηρατειά είναι κάτι τρομακτικό.
The skis slipped on the icy road.	Τα σκι γλίστρησαν στον παγωμένο δρόμο.
The walls of the house were deformed and cracked.	Οι τοίχοι του σπιτιού ήταν παραμορφωμένοι και ραγισμένοι.
The scaffolding is enough to reach the second floor.	Η σκαλωσιά είναι αρκετή για να φτάσει στον δεύτερο όροφο.
Some cities have become very popular destinations for tourists.	Ορισμένες πόλεις έχουν γίνει ιδιαίτερα δημοφιλείς προορισμοί για τους τουρίστες.
Do you mean that he is lying?	Υπονοείτε ότι λέει ψέματα;
The curious couple drank gallons of beer.	Το περίεργο ζευγάρι ήπιε γαλόνια μπύρας.
The neighbor's ripe tomatoes were annoyingly appealing.	Οι ώριμες ντομάτες του γείτονα ήταν ενοχλητικά ελκυστικές.
I heard your conversation.	άκουσα τη συνομιλία σου.
He felt nauseous.	Ένιωσε ναυτία.
Her printer is malfunctioning.	Ο εκτυπωτής της δυσλειτουργεί.
His pale brown eyes were full of pain.	Τα χλωμά καστανά μάτια του ήταν γεμάτα πόνο.
The pie slipped out of the pan.	Η πίτα γλίστρησε από το τηγάνι.
The porridge can be cooked with milk, butter and brown sugar.	Το χυλό μπορεί να μαγειρευτεί με γάλα, βούτυρο και καστανή ζάχαρη.
The climate here is mild even in winter.	Το κλίμα εδώ είναι ήπιο ακόμα και το χειμώνα.
This platform was supported by a small minority.	Αυτή η πλατφόρμα υποστηρίχθηκε από μια μικρή μειοψηφία.
I was too lazy to do it.	Ήμουν πολύ τεμπέλης για να το κάνω.
Plant corn.	Φύτεψε καλαμπόκι.
It is said to have fallen from a castle wall.	Λέγεται ότι έπεσε από ένα τείχος του κάστρου.
A home for an ascetic religious community.	Ένα σπίτι για μια θρησκευτική κοινότητα ασκητών.
The farmer had never heard of such a thing.	Ο αγρότης δεν είχε ακούσει ποτέ για κάτι τέτοιο.
Lead staining causes serious genetic abnormalities.	Η βαφή μολύβδου προκαλεί σοβαρές γενετικές ανωμαλίες.
Occasionally, something unexpected happens.	Περιστασιακά, συμβαίνει κάτι απροσδόκητο.
But she wanted her candy!	Αλλά ήθελε την καραμέλα της!
The cheese was wrapped in white greaseproof paper.	Το τυρί ήταν τυλιγμένο σε λευκό λαδόχαρτο.
Admission to college was fair in those days.	Η εισαγωγή στο κολέγιο ήταν δίκαιη εκείνες τις μέρες.
That's right, there should be no columns of data.	Σωστά, δεν πρέπει να υπάρχουν στήλες δεδομένων.
Suddenly, she lost her temper.	Ξαφνικά, έχασε την ψυχραιμία της.
You are familiar with the basic idea of ​​the goal here.	Είστε εξοικειωμένοι με τη βασική ιδέα του στόχου εδώ.
A traditional feast with fireworks followed.	Ακολούθησε παραδοσιακό γλέντι με πυροτεχνήματα.
It is characterized by a lack of harmony.	Χαρακτηρίζεται από έλλειψη αρμονίας.
They were preparing their orders.	Ετοιμάζανε τις παραγγελίες τους.
Pour the flour through the sieve	Ρίχνουμε το αλεύρι από τη σήτα
There are many misconceptions about this holiday.	Υπάρχουν πολλές παρεξηγήσεις σχετικά με αυτές τις διακοπές.
Can you remember many such lessons from your childhood?	Μπορείτε να θυμηθείτε πολλά τέτοια μαθήματα από την παιδική σας ηλικία;
The unemployment situation continues to deteriorate.	Η κατάσταση της ανεργίας συνεχίζει να επιδεινώνεται.
Just listen to me!	Μόνο να με άκουγε!
Britain is sinking into a housing crisis.	Η Βρετανία βυθίζεται σε μια στεγαστική κρίση.
Our field of action is the news.	Το πεδίο δράσης μας είναι οι ειδήσεις.
She had lost her car keys.	Είχε χάσει τα κλειδιά του αυτοκινήτου της.
An ideal partner shares the same interests.	Ένας ιδανικός σύντροφος μοιράζεται τα ίδια ενδιαφέροντα.
The judicial system was very corrupt.	Το δικαστικό σύστημα ήταν πολύ διεφθαρμένο.
Would you like to go with me?	Θα ήθελες να πας μαζί μου?
Here in the mountains the rain is more abundant.	Εδώ στα βουνά η βροχή είναι πιο άφθονη.
Many other germs cause diseases in humans as well.	Πολλά άλλα μικρόβια προκαλούν ασθένειες και στους ανθρώπους.
Many artists, dancers and actors belong to the tribe.	Πολλοί καλλιτέχνες, χορευτές και ηθοποιοί ανήκουν στη φυλή.
The mixture must be mixed well.	Το μείγμα πρέπει να ανακατευτεί καλά.
The workers went on strike.	Κήρυξαν απεργία οι εργαζόμενοι.
The man cleared his throat.	Ο άντρας καθάρισε το λαιμό του.
A sandwich with meatballs with mustard and mayonnaise.	Ένα σάντουιτς με κεφτεδάκια με μουστάρδα και μαγιονέζα.
Many rural people were relocated to the cities.	Πολλοί αγροτικοί άνθρωποι μεταφέρθηκαν στις πόλεις.
He put his hand in his maid's bag.	Έβαλε το χέρι στην τσάντα της υπηρέτριάς του.
The sea is scattered with small islands.	Η θάλασσα είναι διάσπαρτη με μικρά νησάκια.
A village festival is celebrated on the third moon.	Ένα πανηγύρι του χωριού γιορτάζεται στο τρίτο φεγγάρι.
Make sure the meat is well cooked.	Βεβαιωθείτε ότι το κρέας είναι καλά ψημένο.
Some people study the stars.	Μερικοί άνθρωποι μελετούν τα αστέρια.
The elephant has plenty of tusks.	Ο ελέφαντας έχει άφθονους χαυλιόδοντες.
He had pale skin.	Είχε ωχρή επιδερμίδα.
The needs of children are neglected in this standard program.	Οι ανάγκες των παιδιών παραμελούνται σε αυτό το πρότυπο πρόγραμμα.
Neighbors need to take care of each other.	Οι γείτονες πρέπει να προσέχουν ο ένας τον άλλον.
The couple has been married for years.	Το ζευγάρι είναι παντρεμένο εδώ και χρόνια.
He applied for the job without success.	Έκανε αίτηση για τη δουλειά χωρίς επιτυχία.
Students asked many questions during the lecture.	Οι μαθητές έκαναν πολλές ερωτήσεις κατά τη διάρκεια της διάλεξης.
The proud captain boarded the deck.	Ο περήφανος καπετάνιος μπήκε στο κατάστρωμα.
The ants walk in neat lines.	Τα μυρμήγκια βαδίζουν σε τακτοποιημένες γραμμές.
I will educate my children at home.	Θα εκπαιδεύσω τα παιδιά μου στο σπίτι.
Drink some tea and cake.	Πιείτε λίγο τσάι και κέικ.
A vital organ of the body.	Ένα ζωτικό όργανο του σώματος.
This restaurant serves traditional local food.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει παραδοσιακό φαγητό της περιοχής.
The girls looked at each other smiling.	Τα κορίτσια κοιτάχτηκαν χαμογελώντας.
There was a lot of competition.	Υπήρχε μεγάλος ανταγωνισμός.
If you feel angry, go for a walk.	Εάν νιώθετε θυμό, πηγαίνετε μια βόλτα.
The ruined temple was horribly deserted.	Ο ερειπωμένος ναός ήταν φρικιαστικά έρημος.
I was sure something was wrong.	Ήμουν σίγουρος ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.
He is a rather stubborn man.	Είναι ένας αρκετά πεισματάρης άνθρωπος.
Asbestos and other pollutants were discovered.	Ο αμίαντος και άλλοι ρύποι αποκαλύφθηκαν.
Some people think that any music should be banned.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι κάθε μουσική πρέπει να απαγορευτεί.
Quietly, he slipped out the door.	Ήσυχα, γλίστρησε έξω από την πόρτα.
The cherries are in bloom.	Οι κερασιές είναι ανθισμένες.
The mistress sang sweet melodies.	Η αρχόντισσα τραγούδησε γλυκές μελωδίες.
Two decades ago, jets were outlawed.	Πριν από δύο δεκαετίες, τα τζετ ήταν εκτός νόμου.
She complied with their demands.	Εκείνη συμμορφώθηκε με τα αιτήματά τους.
Unlike traditional knives, this knife is rust resistant.	Σε αντίθεση με τα παραδοσιακά μαχαίρια, αυτό το μαχαίρι είναι ανθεκτικό στη σκουριά.
Press the tomatoes tightly.	Πατάμε τις ντομάτες σε σφιχτά.
Then we recognized the owner.	Τότε αναγνωρίσαμε τον ιδιοκτήτη.
They immediately started preparing the beans.	Αμέσως άρχισαν να ετοιμάζουν τα φασόλια.
The mathematical problem was very difficult.	Το μαθηματικό πρόβλημα ήταν πολύ δύσκολο.
Most of the townspeople live on the coast.	Οι περισσότεροι κάτοικοι της πόλης ζουν στην ακτή.
It may be helpful to introduce alternative therapies.	Μπορεί να είναι χρήσιμο να εισαχθούν εναλλακτικές θεραπείες.
Rearrange the entries to create a new word or phrase.	Αναδιατάξτε τις ενδείξεις για να δημιουργήσετε μια νέα λέξη ή φράση.
We saw some buildings made of bricks.	Είδαμε κάποια κτίρια κατασκευασμένα με τούβλα.
He heard executives of a melody.	Άκουσε στελέχη μιας μελωδίας.
Many widely used drugs are toxic to humans.	Πολλά φάρμακα που χρησιμοποιούνται ευρέως είναι τοξικά για τον άνθρωπο.
The high heat and humidity made the air hazy.	Η υψηλή ζέστη και η υγρασία έκαναν τον αέρα μουντό.
The plants are immediately affected by the cold.	Τα φυτά επηρεάζονται αμέσως από το κρύο.
Create as many small hills as possible.	Δημιουργήστε όσο το δυνατόν περισσότερους μικρούς λόφους.
Nature has endowed humanity with many wonderful improvements.	Η φύση έχει προικίσει την ανθρωπότητα με πολλές θαυμάσιες βελτιώσεις.
These materials are dense and impermeable.	Αυτά τα υλικά είναι πυκνά και αδιαπέραστα.
The demand for tea increased sharply in the following decades.	Η ζήτηση για τσάι αυξήθηκε απότομα τις επόμενες δεκαετίες.
Pour into a large baking dish.	Αδειάζετε σε ένα μεγάλο ταψί.
This material was vital to the production of porcelain.	Αυτό το υλικό ήταν ζωτικής σημασίας για την παραγωγή πορσελάνης.
Nothing is certain in this life.	Τίποτα δεν είναι σίγουρο σε αυτή τη ζωή.
He warned them that he was coming.	Τους προειδοποίησε ότι ερχόταν.
The scar is just	Η ουλή είναι μόλις
This festival is a tourist attraction.	Αυτό το φεστιβάλ είναι τουριστικό αξιοθέατο.
Smoking negatively affects your health.	Το κάπνισμα επηρεάζει αρνητικά την υγεία σας.
The waterfall fell into a deep green basin.	Ο καταρράκτης έπεσε σε μια λεκάνη με βαθύ πράσινο.
We protested, but he kept going.	Εμείς διαμαρτυρηθήκαμε, αλλά εκείνος συνέχισε.
Education is free, but attendance is mandatory.	Η εκπαίδευση είναι δωρεάν, αλλά η παρακολούθηση είναι υποχρεωτική.
She in turn considered him a nerd.	Εκείνη με τη σειρά της τον θεωρούσε σπασίκλα.
He felt that his life was over.	Ένιωθε ότι η ζωή του είχε τελειώσει.
I cleaned the lawn in the fish tank.	Καθάρισα το γκαζόν στη δεξαμενή ψαριών.
I was glad to meet everyone.	Χάρηκα που γνώρισα όλους.
Nobody believed him.	Κανείς δεν τον πίστεψε.
Offer food.	Προσφέρετε φαγητό.
Thus the four corners of the island were expanded.	Έτσι επεκτάθηκαν οι τέσσερις γωνιές του νησιού.
He sat on the bench, reading a newspaper.	Κάθισε στο παγκάκι, διαβάζοντας μια εφημερίδα.
These cold cuts are completely tasteless.	Αυτά τα αλλαντικά στερούνται εντελώς γεύσης.
Walking to a nearby store, he slipped on the ice.	Περπατώντας σε ένα κοντινό κατάστημα, γλίστρησε στον πάγο.
After cleansing, the wounds were filled with honey.	Μετά τον καθαρισμό, οι πληγές γέμισαν με μέλι.
The desert was once covered with lush vegetation.	Η έρημος κάποτε ήταν καλυμμένη με πλούσια βλάστηση.
Go find her, please.	Πήγαινε να την βρεις, σε παρακαλώ.
A computer expert has managed to defeat the nuclear threat.	Ένας ειδικός υπολογιστών κατάφερε να νικήσει την πυρηνική απειλή.
I would like to book a room in the boarding house.	Θα ήθελα να κλείσω ένα δωμάτιο στην πανσιόν.
The city council voted to increase the sales tax.	Το δημοτικό συμβούλιο ψήφισε την αύξηση του φόρου επί των πωλήσεων.
India has emerged as a powerful country.	Η Ινδία αναδείχθηκε μια ισχυρή χώρα.
The meeting will take place tomorrow.	Η συνάντηση θα γίνει αύριο.
They were tortured and killed.	Βασανίστηκαν και δολοφονήθηκαν.
Dusting powder is used for cleaning and polishing furniture.	Η σκόνη ξεσκονίσματος χρησιμοποιείται για τον καθαρισμό και το γυάλισμα επίπλων.
Did you notice that the sun was never visible?	Προσέξατε ότι ο ήλιος δεν ήταν ποτέ ορατός;
Urban planners report that tourism was on the rise.	Οι πολεοδόμοι αναφέρουν ότι ο τουρισμός ήταν σε άνοδο.
Police believe the couple of thieves acted alone.	Η αστυνομία πιστεύει ότι το ζευγάρι των κλεφτών ενεργούσε μόνο του.
Water becomes gas after heating	Το νερό γίνεται αέριο μετά τη θέρμανση
This village has not been inhabited for thousands of years.	Αυτό το χωριό δεν έχει κατοικηθεί εδώ και χιλιάδες χρόνια.
Many people are suspicious of the government's motives.	Πολλοί άνθρωποι είναι καχύποπτοι για τα κίνητρα της κυβέρνησης.
The flower quickly withered and died.	Το λουλούδι γρήγορα μαράθηκε και πέθανε.
For other people, the incident simply meant misfortune.	Για άλλους ανθρώπους το περιστατικό σήμαινε απλώς ατυχία.
He wants to retire.	Θέλει να αποσυρθεί.
Engineers built a system to catch the oil.	Οι μηχανικοί έφτιαξαν ένα σύστημα για να πιάσουν το λάδι.
Kilometers are a unit of measurement for lengths.	Τα χιλιόμετρα είναι μια μετρική μονάδα για τα μήκη.
The earth revolves in an oval orbit around the sun.	Η γη περιστρέφεται σε μια οβάλ διαδρομή γύρω από τον ήλιο.
Enemy soldiers located the animal and opened fire.	Οι εχθρικοί στρατιώτες εντόπισαν το ζώο και άνοιξαν πυρ.
Water is a polar molecule.	Το νερό είναι ένα πολικό μόριο.
Her suitcase was full.	Η βαλίτσα της ήταν γεμάτη.
This boy is hungry.	Αυτό το αγόρι πεινάει.
There was a growing dislike of the leader.	Υπήρχε μια αυξανόμενη αντιπάθεια του ηγέτη.
Use a sharp knife and be careful.	Χρησιμοποιήστε ένα κοφτερό μαχαίρι και να είστε προσεκτικοί.
He seemed to be waiting for me.	Φαινόταν ότι με περίμενε.
The wheels are so old that they can not be repaired.	Οι τροχοί είναι τόσο παλιοί που δεν μπορούν να επισκευαστούν.
The film was well received by the public.	Η ταινία έγινε δεκτή από το κοινό.
Determination of purity with quality.	Προσδιορισμός καθαρότητας με ποιότητα.
He appeared relaxed after the long route.	Εμφανίστηκε χαλαρή μετά από τη μεγάλη διαδρομή.
On the sidewalk, a man was thrown by police.	Στο πεζοδρόμιο, ένας άντρας τον έριξαν οι αστυνομικοί.
A representative of this company had recently given a speech.	Πρόσφατα είχε δώσει ομιλία εκπρόσωπος αυτής της εταιρείας.
Yellow iron sulfate is a widely used mineral.	Ο κίτρινος θειικός σίδηρος είναι ένα ευρέως χρησιμοποιούμενο ορυκτό.
Its wing was a safe seat for the party.	Η πτέρυγα του ήταν ένα ασφαλές κάθισμα για το πάρτι.
Archaic characters are almost gone.	Οι αρχαϊκοί χαρακτήρες έχουν σχεδόν εξαφανιστεί.
Today is the anniversary of this terrible battle.	Σήμερα είναι η επέτειος αυτής της τρομερής μάχης.
He was miserable with his money.	Ήταν μίζερος με τα λεφτά του.
His family left for a summer vacation.	Η οικογένειά του έφυγε για καλοκαιρινές διακοπές.
The architects died in a car accident.	Οι αρχιτέκτονες πέθαναν σε τροχαίο.
The project was desperate.	Το έργο ήταν απελπιστικό.
The risk of hail and thunderstorms increases.	Αυξάνεται ο κίνδυνος από χαλαζόπτωση και καταιγίδες.
The health of the twins is improving.	Η υγεία των διδύμων βελτιώνεται.
They lived just outside the city.	Ζούσαν λίγο έξω από την πόλη.
The slum does not have many visitors these days.	Το φτωχόσπιτο δεν έχει πολλούς επισκέπτες αυτές τις μέρες.
The vast majority voted in favor of the new law.	Η συντριπτική πλειοψηφία ψήφισε υπέρ του νέου νόμου.
It was childish.	Ήταν παιδική.
Pour the dough into the pan.	Ρίχνουμε τη ζύμη στο ταψί.
She was late to share her ideas.	Άργησε να μοιραστεί τις ιδέες της.
The city skyline shone in the winter sun.	Ο ορίζοντας της πόλης άστραφτε στον χειμωνιάτικο ήλιο.
Is he still angry with you?	Είναι ακόμα θυμωμένος μαζί σου;
Some men have to marry by force, he insisted.	Κάποιοι άνδρες πρέπει να παντρευτούν με το ζόρι, επέμεινε.
They finally arrived at their destination.	Επιτέλους έφτασαν στον προορισμό τους.
Many say that nothing can be done.	Πολλοί λένε ότι τίποτα δεν μπορεί να γίνει.
The effects of pollution on the environment are catastrophic.	Οι επιπτώσεις της ρύπανσης στο περιβάλλον είναι καταστροφικές.
There are other possible effects.	Υπάρχουν και άλλα πιθανά αποτελέσματα.
The end has finally come.	Επιτέλους ήρθε το τέλος.
They decided that this project was not possible.	Αποφάσισαν ότι αυτό το έργο δεν ήταν εφικτό.
I doubt if he really loved me.	Αμφιβάλλω αν με αγαπούσε πραγματικά.
The war cost many lives.	Ο πόλεμος στοίχισε πολλές ζωές.
Try to eat your vegetables every day.	Προσπαθήστε να τρώτε τα λαχανικά σας κάθε μέρα.
This work evokes terrible memories.	Αυτό το έργο ξυπνά τρομερές αναμνήσεις.
When they go out to sea, dolphins enjoy the open oceans.	Όταν βγαίνουν στη θάλασσα, τα δελφίνια απολαμβάνουν τους ανοιχτούς ωκεανούς.
Better with money in your pockets than nothing.	Καλύτερα με λεφτά στις τσέπες παρά τίποτα.
We were a happy family for many years.	Ήμασταν μια ικανοποιημένη οικογένεια για πολλά χρόνια.
We must all take responsibility.	Πρέπει όλοι να αναλάβουμε την ευθύνη.
Keep doing what you do.	Συνέχισε να κάνεις αυτό που κάνεις.
New techniques have dramatically improved their effectiveness.	Οι νέες τεχνικές βελτίωσαν δραματικά την αποτελεσματικότητά τους.
His experience in this field was limited.	Η εμπειρία του στον τομέα αυτό ήταν περιορισμένη.
The old woman considered him very wise for his years.	Η γριά τον θεωρούσε πολύ σοφό για τα χρόνια του.
We must ensure that our water supply is secure.	Πρέπει να διασφαλίσουμε ότι η παροχή νερού μας είναι ασφαλής.
The atmosphere is wonderful.	Η ατμόσφαιρα είναι υπέροχη.
Ants are useful to humans in many ways.	Τα μυρμήγκια είναι χρήσιμα στους ανθρώπους με πολλούς τρόπους.
He is known for his environmental work.	Είναι γνωστός για το περιβαλλοντικό του έργο.
Army tanks rolled in the streets.	Τα τανκς του στρατού κύλησαν στους δρόμους.
Now is the time to act.	Τώρα είναι η ώρα να δράσουμε.
Many foreigners travel to this port.	Πολλοί ξένοι ταξιδεύουν σε αυτό το λιμάνι.
The tourist was captivated by the beauty of the city.	Ο τουρίστας κυριεύτηκε από την ομορφιά της πόλης.
He felt a shiver go up in his spine.	Ένιωσε ένα ρίγος να ανεβαίνει στη σπονδυλική του στήλη.
Eye contact is an important part of communication.	Η οπτική επαφή είναι ένα σημαντικό μέρος της επικοινωνίας.
You read that, don't you?	Το διαβάζεις αυτό, έτσι δεν είναι;
Kettlebells can be used to do a variety of exercises.	Τα Kettlebells μπορούν να χρησιμοποιηθούν για να κάνετε μια ποικιλία ασκήσεων.
This area is rich in both history and culture.	Αυτή η περιοχή είναι πλούσια τόσο σε ιστορία όσο και σε πολιτισμό.
The clouds came in from the left.	Τα σύννεφα μπήκαν από τα αριστερά.
Take care of your children.	Προσέχετε τα παιδιά σας.
He glanced anxiously at the closed door.	Έριξε μια ανήσυχη ματιά στην κλειστή πόρτα.
Tourists in this place are discouraged from wandering by trails.	Οι τουρίστες σε αυτό το μέρος αποθαρρύνονται να περιπλανηθούν από μονοπάτια.
Two dozen cookies went into a bowl.	Δύο ντουζίνες μπισκότα μπήκαν σε ένα μπολ.
The postman hurried to the mailbox.	Ο ταχυδρόμος προχώρησε βιαστικά προς το γραμματοκιβώτιο.
It's a moving party.	Είναι ένα κινούμενο γλέντι.
Felicitas swerved to avoid hitting a mail truck.	Ο Φελισίτας παρέσυρε για να αποφύγει να χτυπήσει ένα φορτηγό αλληλογραφίας.
A strong wind blew the petals from the tulip.	Ένας δυνατός αέρας έσκασε τα πέταλα από την τουλίπα.
Carefully mix the cream until it thickens.	Ανακατεύουμε προσεκτικά την κρέμα μέχρι να πήξει.
A month later, she welcomed her baby into the world.	Ένα μήνα αργότερα, καλωσόρισε στον κόσμο το μωρό της.
Preliminary measures are needed to protect the population.	Απαιτούνται πρόχειρα μέτρα για την προστασία του πληθυσμού.
The glass broke when the boy was hit.	Το τζάμι έσπασε όταν χτυπήθηκε το αγόρι.
The two sides reached a compromise.	Τα δύο μέρη κατέληξαν σε συμβιβασμό.
His favorite hobby was reading.	Το αγαπημένο του χόμπι ήταν το διάβασμα.
The dash of a red brush.	Η παύλα ενός κόκκινου πινέλου.
He studied zoology.	Σπούδασε ζωολογία.
The soldier was accompanied by the training center.	Ο στρατιώτης συνοδευόταν από το κέντρο εκπαίδευσης.
Water in some cities is toxic.	Το νερό σε ορισμένες πόλεις είναι τοξικό.
Let's not start a war.	Ας μην ξεκινήσουμε πόλεμο.
The manager insisted that we hand over our passports.	Ο διευθυντής επέμεινε να παραδώσουμε τα διαβατήριά μας.
We are constantly banging our heads on these brick walls	Συνεχώς χτυπάμε τα κεφάλια μας σε αυτούς τους τοίχους από τούβλα
The first thing that comes to mind is food.	Αυτό που έρχεται πρώτα στο μυαλό είναι το φαγητό.
The robber escaped clean.	Ο ληστής ξέφυγε καθαρός.
Sam saw that he had mud.	Ο Σαμ είδε ότι είχε λάσπη.
However, this is the only road to the city.	Ωστόσο, αυτός είναι ο μόνος δρόμος προς την πόλη.
The vast meadow slowly receded into a dense forest.	Το απέραντο λιβάδι υποχώρησε σιγά σιγά σε πυκνό δάσος.
Avoid using gasoline during cooking.	Αποφύγετε τη χρήση βενζίνης κατά το ψήσιμο.
He was in the club all day.	Ήταν όλη μέρα στο κλαμπ.
She likes fried chicken, rice and beans.	Της αρέσει το τηγανητό κοτόπουλο, το ρύζι και τα φασόλια.
He had consulted many medical journals.	Είχε συμβουλευτεί πολλά ιατρικά περιοδικά.
Some sociologists have described it as a method of control.	Μερικοί κοινωνιολόγοι το έχουν χαρακτηρίσει ως μέθοδο ελέγχου.
Polluting factories are destroying the countryside.	Τα ρυπογόνα εργοστάσια καταστρέφουν την ύπαιθρο.
It was constantly flooding and the rising water filled the house.	Πλημμύριζε σταθερά και το νερό που ανέβαινε γέμισε το σπίτι.
There is no machine hum.	Δεν υπάρχει βουητό μηχανημάτων.
Crops will not grow well at this time.	Οι καλλιέργειες δεν θα αναπτυχθούν καλά αυτή την εποχή.
The besieged city fell in a year.	Η πολιορκημένη πόλη έπεσε σε ένα χρόνο.
I will give him this and that,	Θα του δώσω αυτό και αυτό,
Studying the humanities adds perspective to one's life.	Η μελέτη των ανθρωπιστικών επιστημών προσθέτει προοπτική στη ζωή κάποιου.
Many items could not be sold legally.	Πολλά αντικείμενα δεν μπορούσαν να πουληθούν νόμιμα.
Critics argue that laws restrict individual freedoms.	Οι επικριτές υποστηρίζουν ότι οι νόμοι περιορίζουν τις ατομικές ελευθερίες.
The cistern is leaking.	Το καζανάκι έχει διαρροή.
The captain was received by a crowd of journalists.	Ο καπετάνιος έγινε δεκτός από πλήθη δημοσιογράφων.
All states are governed by elected officials.	Όλα τα κράτη διοικούνται από εκλεγμένους αξιωματούχους.
The police offered a reward to anyone who had information.	Η αστυνομία πρόσφερε ανταμοιβή για όποιον είχε πληροφορίες.
Every summer, floods plague the area.	Κάθε καλοκαίρι, πλημμύρες μαστίζουν την περιοχή.
The traditional ones are widely respected.	Οι παραδοσιακοί είναι ευρέως σεβαστοί.
This area was declared a desert.	Η περιοχή αυτή κηρύχθηκε έρημος.
He had an ability for both science and art.	Είχε μια ικανότητα τόσο για την επιστήμη όσο και για την τέχνη.
The moon shines brightly in the dark sky.	Το φεγγάρι λάμπει έντονα στον σκοτεινό ουρανό.
His letter tells about the exciting future that awaits him.	Η επιστολή του λέει για το συναρπαστικό μέλλον που περιμένει.
He gasped when he saw the snake.	Λαχάνιασε όταν είδε το φίδι.
The last hundreds of yards have been very slippery.	Οι τελευταίες εκατοντάδες γιάρδες ήταν ιδιαίτερα ολισθηρές.
Open a window, please.	Ανοίξτε ένα παράθυρο, παρακαλώ.
The ring is red.	Το δαχτυλίδι είναι κόκκινο.
We must keep moving.	Πρέπει να συνεχίσουμε να κινούμαστε.
He walked in a provincial lane.	Περπάτησε σε μια επαρχιακή λωρίδα.
It's better for your pen to be black than your ruler,	Καλύτερα το στυλό σου να είναι μαύρο παρά ο χάρακάς σου,
Police forces were reluctant to enforce the law.	Οι αστυνομικές δυνάμεις δεν ήταν πρόθυμες να επιβάλουν τον νόμο.
She was afraid for her safety.	Φοβόταν για την ασφάλειά της.
I do not want to be alone.	Δεν θέλω να είμαι μόνος.
Farmers need fertilizers to grow their crops.	Οι αγρότες χρειάζονται λιπάσματα για να καλλιεργήσουν τις καλλιέργειές τους.
He bends down, sweeps the aisle	Σκύβει χαμηλά, σαρώνει τον διάδρομο
Some children like to be alone.	Σε κάποια παιδιά αρέσει να είναι μόνα.
The mountains are covered with snow.	Τα βουνά είναι καλυμμένα με χιόνι.
One was short and one was tall.	Ο ένας ήταν κοντός και ένας ψηλός.
Many small streams join together to form larger rivers.	Πολλά μικρά ρυάκια ενώνονται μεταξύ τους για να σχηματίσουν μεγαλύτερα ποτάμια.
The cry of the strange creature was deafening.	Η κραυγή του παράξενου πλάσματος ήταν εκκωφαντική.
We looked at each other in disbelief.	Κοιταζόμασταν με δυσπιστία.
The snow had melted so fast.	Το χιόνι είχε λιώσει τόσο γρήγορα.
Someone or something is watching.	Κάποιος ή κάτι παρακολουθεί.
The director said he would highly recommend it.	Ο σκηνοθέτης είπε ότι θα σας συνιστούσε ανεπιφύλακτα.
Gently wrap each ball of dough in your hands.	Τυλίξτε απαλά κάθε μπάλα ζύμης στα χέρια σας.
Decide what to eat for dinner.	Αποφασίστε τι θα φάτε για βραδινό.
The teacher gave the students vocabulary lists.	Ο δάσκαλος έδωσε στους μαθητές λίστες λεξιλογίου.
Our names, when pronounced, form a hexagram.	Τα ονόματά μας, όταν προφέρονται, σχηματίζουν ένα εξάγραμμα.
The road was too crowded for me to walk.	Ο δρόμος ήταν πολύ γεμάτος για να περπατήσω.
There are signs everywhere.	Υπάρχουν ταμπέλες παντού.
She was tormented by loneliness.	Την βασάνιζε η μοναξιά.
The manager said he would be happy to help.	Ο διευθυντής είπε ότι θα χαρεί να βοηθήσει.
He has been diagnosed with cancer.	Έχει διαγνωστεί με καρκίνο.
A corkscrew is used for leafing.	Ένα τιρμπουσόν χρησιμοποιείται για το ξεφύλλωμα.
His actions provoked strong public criticism.	Οι πράξεις του προκάλεσαν έντονη δημόσια κριτική.
The smart one spoke first.	Ο έξυπνος μίλησε πρώτος.
In this area, the local weather is very mild.	Σε αυτή την περιοχή, ο τοπικός καιρός είναι ιδιαίτερα ήπιος.
The bird's hard scales protect it from predators.	Τα σκληρά λέπια του πουλιού το προστατεύουν από τα αρπακτικά.
Which of the following quantities is the largest?	Ποια από τις παρακάτω ποσότητες είναι η μεγαλύτερη;
Her speech was infinitely amusing.	Η ομιλία της ήταν απείρως διασκεδαστική.
They paraded, armed, through the town square.	Παρέλασαν, ενωμένα τα όπλα, μέσα από την πλατεία της πόλης.
He goes to the table.	Πηγαίνει προς το τραπέζι.
They already have to be paid.	Ήδη πρέπει να πληρωθούν.
For every action in hot water, there is a reaction.	Για κάθε δράση στο ζεστό νερό, υπάρχει μια αντίδραση.
No signs of a fight were found.	Δεν βρέθηκαν σημάδια αγώνα.
Extensive research is ongoing.	Εκτεταμένη έρευνα βρίσκεται σε εξέλιξη.
Some pedestrians looked confused.	Μερικοί πεζοί έδειχναν μπερδεμένοι.
During the year, the boy had many friends.	Κατά τη διάρκεια του έτους, το αγόρι είχε πολλούς φίλους.
The policeman looked into the darkness.	Ο αστυνομικός κοίταξε στο σκοτάδι.
Reading glasses have become popular in recent years.	Τα γυαλιά ανάγνωσης έχουν γίνει δημοφιλή τα τελευταία χρόνια.
A steep hill rises near the city center.	Ένας απότομος λόφος υψώνεται κοντά στο κέντρο της πόλης.
I think this kind of thinking can have serious consequences.	Νομίζω ότι αυτού του είδους η σκέψη μπορεί να έχει σοβαρές συνέπειες.
He glared at his friend.	Έριξε μια πονηρή ματιά στον φίλο του.
The hot air rises in a circular pattern.	Ο ζεστός αέρας ανεβαίνει σε κυκλικό μοτίβο.
Laws only affect the rich, many are afraid.	Οι νόμοι επηρεάζουν μόνο τους πλούσιους, πολλοί φοβούνται.
The meticulous work was now complete.	Η σχολαστική δουλειά είχε πλέον ολοκληρωθεί.
She married the editor-in-chief of the local newspaper.	Παντρεύτηκε τον αρχισυντάκτη της τοπικής εφημερίδας.
The management clearly understands the problems,	Η διοίκηση κατανοεί ξεκάθαρα τα προβλήματα,
Most peels fall to the ground.	Οι περισσότερες φλούδες πέφτουν στο έδαφος.
It was wider than the river looked.	Ήταν πιο φαρδύ από όσο φαινόταν το ποτάμι.
When two negatives make a positive.	Όταν δύο αρνητικά κάνουν ένα θετικό.
A plethora of tiny puddles formed in the shallows.	Μια πληθώρα από μικροσκοπικές λακκούβες σχηματίστηκε στα ρηχά.
Only the names of the officials are excluded.	Εξαιρούνται μόνο τα ονόματα των αξιωματούχων.
The more the tea boils, the weaker it becomes.	Όσο περισσότερο βράζει το τσάι, τόσο πιο αδύναμο γίνεται.
The court concluded that the accused was innocent.	Το δικαστήριο κατέληξε στο συμπέρασμα ότι ο κατηγορούμενος ήταν αθώος.
This desk has no drawers.	Αυτό το γραφείο δεν έχει συρτάρια.
First, you will need to get a pound of flour.	Αρχικά, θα χρειαστεί να πάρετε ένα κιλό αλεύρι.
It was an obvious contradiction.	Ήταν μια προφανής αντίφαση.
However, the chief investigating secretary objected.	Ωστόσο, ο κύριος γραμματέας έρευνας αντιτάχθηκε.
Before embarking on a journey, you need to plan carefully.	Πριν ξεκινήσετε ένα ταξίδι, θα πρέπει να προγραμματίσετε προσεκτικά.
He lived to be twelve years old.	Έζησε δώδεκα χρονών.
Many young students live nearby.	Πολλοί νέοι φοιτητές ζουν εδώ κοντά.
The singer's voice is rich and beautiful.	Η φωνή του τραγουδιστή είναι πλούσια και όμορφη.
People here do not worship idols.	Οι άνθρωποι εδώ δεν λατρεύουν είδωλα.
Flood warning has been issued.	Έχει εκδοθεί προειδοποίηση για πλημμύρες.
He rejected the youth as mere children.	Απέρριψε τη νεολαία ως απλά παιδιά.
Most dates were brown.	Οι περισσότεροι χουρμάδες ήταν καφέ.
The two nations have friendly relations.	Τα δύο έθνη έχουν φιλικές σχέσεις.
Many modern buildings now have elevators.	Πολλά σύγχρονα κτίρια έχουν πλέον ανελκυστήρες.
One can travel by plane, train or car.	Κάποιος μπορεί να ταξιδέψει με αεροπλάνο, τρένο ή αυτοκίνητο.
The king wore his own crown.	Ο βασιλιάς φορούσε το δικό του στέμμα.
Who do you want to send?	Ποιον θέλετε να στείλετε;
It is important to do regular stretching after running.	Είναι σημαντικό να κάνετε τακτικές διατάσεις μετά το τρέξιμο.
They lay next to each other, looking ahead.	Ξάπλωσαν ο ένας δίπλα στον άλλο, κοιτάζοντας μπροστά.
We spent a relaxing day watching the sun set.	Περάσαμε μια χαλαρωτική μέρα βλέποντας τον ήλιο που δύει.
The old soldiers fought bravely.	Οι παλιοί στρατιώτες πολέμησαν γενναία.
After resisting prolonged interrogation, one detainee confessed.	Αφού αντιστάθηκε στην παρατεταμένη ανάκριση, ένας κρατούμενος ομολόγησε.
The patient's heart had begun to beat rapidly.	Η καρδιά του ασθενούς είχε αρχίσει να χτυπά γρήγορα.
Pour the cream into a saucepan with the sugar.	Ρίχνουμε την κρέμα γάλακτος σε μια κατσαρόλα με τη ζάχαρη.
The delay was caused by traffic jams.	Η καθυστέρηση προκλήθηκε από μποτιλιάρισμα.
The merchant was walking towards the boat.	Ο έμπορος προχωρούσε προς τη βάρκα.
At first, he was reluctant to move on.	Στην αρχή, ήταν απρόθυμος να προχωρήσει.
Clean the wok.	Καθαρίστε το γουόκ.
He maintains his own business.	Διατηρεί τη δική του επιχείρηση.
He ran out of the room.	Έτρεξε έξω από το δωμάτιο.
Take a few pieces of sugar and put them in a saucepan.	Παίρνετε μερικά κομμάτια ζάχαρης και τα βάζετε σε μια κατσαρόλα.
The family dog ​​was sleeping.	Ο σκύλος της οικογένειας κοιμόταν.
Her paintings are sold at very high prices.	Οι πίνακές της πωλούνται σε πολύ υψηλές τιμές.
Rapid gang penetration has made policing ineffective.	Η ταχεία διείσδυση συμμοριών έχει καταστήσει την αστυνόμευση αναποτελεσματική.
James was just a petty thief.	Ο Τζέιμς ήταν απλώς ένας μικροκλέφτης.
This homemade cake was delicious.	Αυτό το σπιτικό κέικ ήταν νόστιμο.
Put the eggs inside.	Ρίξτε μέσα τα αυγά.
Mary does not allow anyone else to shave her.	Η Μαίρη δεν επιτρέπει σε κανέναν άλλο να την ξυρίσει.
When the river rose, it left the village submerged.	Όταν το ποτάμι ανέβηκε, άφησε το χωριό βυθισμένο.
Both students and teachers wore scarves.	Τόσο οι μαθητές όσο και οι δάσκαλοι φορούσαν κασκόλ.
The ship had just entered the dock.	Το πλοίο μόλις μπήκε στην αποβάθρα.
Spring comes earlier in areas with greater latitudes.	Η άνοιξη έρχεται νωρίτερα σε περιοχές με μεγαλύτερα γεωγραφικά πλάτη.
Two leading scientists presented their findings.	Δύο κορυφαίοι επιστήμονες παρουσίασαν τα ευρήματά τους.
Turn off the tap, it is dripping.	Κλείσε τη βρύση, στάζει.
The truck overturned over potholes on a narrow village road.	Το φορτηγό αναποδογύρισε πάνω από λακκούβες σε έναν στενό δρόμο του χωριού.
Family education is extremely important.	Η οικογενειακή εκπαίδευση είναι εξαιρετικά σημαντική.
Cognitive scientists use computers to simulate human intelligence.	Οι γνωστικοί επιστήμονες χρησιμοποιούν υπολογιστές για να προσομοιώσουν την ανθρώπινη νοημοσύνη.
A fishing net is used to catch the fish.	Για τη σύλληψη των ψαριών χρησιμοποιείται ένα δίχτυ ψαρέματος.
He saved the woman's life.	Έσωσε τη ζωή της γυναίκας.
Tell me who ate the last cake.	Πες μου ποιος έφαγε το τελευταίο κέικ.
The group gathered for dinner.	Η ομάδα μαζεύτηκε για δείπνο.
Declaring history irrelevant is also a step backwards.	Το να δηλώνεις την ιστορία άσχετη είναι επίσης μια οπισθοδρομική κίνηση.
He lost his temper.	Έχασε την ψυχραιμία του.
Our daughter is married now.	Η κόρη μας είναι παντρεμένη τώρα.
Both hands were covered with paint.	Και τα δύο χέρια ήταν καλυμμένα με μπογιά.
The dome extends above them.	Ο θόλος εκτείνεται από πάνω τους.
His speech was particularly intense on this one subject.	Η ομιλία του ήταν ιδιαίτερα έντονη με αυτό το ένα θέμα.
Wandered to the nearest town.	Περιπλανήθηκε στην κοντινότερη πόλη.
The driver of the carriage knew a shortcut.	Ο οδηγός της άμαξας γνώριζε μια συντόμευση.
Her cuticles were well groomed.	Τα πετσάκια της ήταν καλά περιποιημένα.
Do not just sit there in silence.	Μην κάθεστε μόνο εκεί στη σιωπή.
He believed the rumors.	Πίστευε τις φήμες.
Draw a large cross in the dust.	Σχεδίασε έναν μεγάλο σταυρό στη σκόνη.
The snow began to fall, covering the landscape in white.	Το χιόνι άρχισε να πέφτει, σκεπάζοντας το τοπίο στα λευκά.
The city is a popular summer destination.	Η πόλη είναι ένας δημοφιλής καλοκαιρινός προορισμός.
He bought new speakers for his car.	Αγόρασε νέα ηχεία για το αυτοκίνητό του.
The number of men and women involved is unknown.	Ο αριθμός των ανδρών και των γυναικών που εμπλέκονται είναι άγνωστος.
The samples are studied by scientists from different countries.	Τα δείγματα μελετώνται από επιστήμονες από διάφορες χώρες.
The researchers tried to find out the cause of the disease.	Οι ερευνητές προσπάθησαν να ανακαλύψουν την αιτία της ασθένειας.
Take a deep breath.	Πάρε μια βαθιά ανάσα.
The winners came in first place.	Οι νικητές ήρθαν στην πρώτη θέση.
Time passes very slowly, it seems.	Ο χρόνος περνάει πολύ αργά, φαίνεται.
Listen to this man.	Ακούστε αυτόν τον άνθρωπο.
Courage can sometimes be a futile gesture.	Η γενναιότητα μπορεί μερικές φορές να είναι μια μάταιη χειρονομία.
He rarely asked questions, except once.	Σπάνια έκανε ερωτήσεις, εκτός από μία φορά.
This city is known for its big theater.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για το μεγάλο της θέατρο.
NO NO NO.	ΟΧΙ ΟΧΙ ΟΧΙ.
Books were never published.	Δεν εκδόθηκαν ποτέ βιβλία.
The flaming upper layer collapses, leaving a hollow space.	Το φλεγόμενο ανώτερο στρώμα καταρρέει, αφήνοντας ένα κοίλο χώρο.
Passed through silk in abundance.	Περασμένο μέσα από το μετάξι σε αφθονία.
Two women sat smiling at each other.	Δύο γυναίκες κάθισαν χαμογελώντας η μία στην άλλη.
All mangoes weigh the same.	Όλα τα μάνγκο ζυγίζουν το ίδιο.
Then he saw something from afar.	Τότε είδε κάτι από μακριά.
She sat alone in the cinema.	Κάθισε μόνη της στο σινεμά.
Farmers were informed to attend the lessons.	Οι αγρότες ενημερώθηκαν να παρακολουθήσουν τα μαθήματα.
Snowflakes swirled lazily on the ground.	Νιφάδες χιονιού στροβιλίστηκαν νωχελικά στο έδαφος.
People are important to our society.	Οι άνθρωποι είναι σημαντικοί για την κοινωνία μας.
He is tall, with dark hair, piercing blue eyes.	Είναι ψηλός, με σκούρα μαλλιά, διαπεραστικά μπλε μάτια.
I'm worried something will happen to her.	Ανησυχώ ότι κάτι θα της συμβεί.
He banged his head on the wall.	Χτύπησε το κεφάλι του στον τοίχο.
He spent the money lightly.	Πέρασε επιπόλαια τα λεφτά.
You have a gift for such things.	Έχεις χάρισμα για τέτοια πράγματα.
This is a question you need to answer.	Αυτή είναι μια ερώτηση που πρέπει να απαντήσετε.
The mountain goat is an animal found in this area.	Ο τράγος του βουνού είναι ένα ζώο που βρίσκεται στην περιοχή αυτή.
The apple fell away from the tree.	Το μήλο έπεσε μακριά από το δέντρο.
There was silence, which was interrupted only by an occasional murmur.	Επικράτησε σιωπή, που διακόπηκε μόνο από ένα περιστασιακό μουρμουρητό.
Do not eat or drink after midnight.	Μην τρώτε ή πίνετε μετά τα μεσάνυχτα.
The orchestra played in a packed audience.	Η ορχήστρα έπαιξε σε ένα κατάμεστο κοινό.
The sultan desperately wanted to hide his secret.	Ο σουλτάνος ​​ήθελε απεγνωσμένα να κρύψει το μυστικό του.
Many baobab trees are now in bloom.	Πολλά δέντρα μπαομπάμπ είναι τώρα ανθισμένα.
There will definitely be a conflict.	Σίγουρα θα υπάρξει σύγκρουση.
He was out riding his motorbike.	Ήταν έξω οδηγώντας το μηχανάκι του.
A cry of horror escaped her lips.	Μια κραυγή φρίκης ξέφυγε από τα χείλη της.
The shirt was hurriedly thrown away.	Το πουκάμισο πετάχτηκε βιαστικά.
Use these images to guide your study.	Χρησιμοποιήστε αυτές τις εικόνες για να καθοδηγήσετε τη μελέτη σας.
They arrived at their destination exhausted.	Έφτασαν στον προορισμό τους εξαντλημένοι.
The company will have to lay off employees.	Η εταιρεία θα πρέπει να απολύσει εργαζομένους.
The zoo keeper needs help.	Ο φύλακας του ζωολογικού κήπου χρειάζεται βοηθό.
Several graduate students were arguing over their work.	Αρκετοί μεταπτυχιακοί φοιτητές μάλωναν για το έργο τους.
The rocket will fly high in space.	Ο πύραυλος θα πετάξει ψηλά στο διάστημα.
Rotten meat was thrown away.	Το σάπιο κρέας πετάχτηκε.
The robot is now used only for special purposes.	Το ρομπότ χρησιμοποιείται πλέον μόνο για ειδικούς σκοπούς.
The poor preferred to starve rather than pay.	Ο φτωχός προτίμησε να πεινά παρά να πληρώσει.
Reduce heat to low for gentle extraction.	Μειώστε τη θερμότητα στο χαμηλό για απαλή εκχύλιση.
The bright flames flickered in the old fireplace.	Οι λαμπερές φλόγες τρεμόπαιζαν στο παλιό τζάκι.
This is a complex process.	Αυτή είναι μια πολύπλοκη διαδικασία.
The first snow of the year has a nice taste.	Το πρώτο χιόνι της χρονιάς έχει ωραία γεύση.
His hair was very dark.	Τα μαλλιά του ήταν πολύ σκούρα.
The swollen river demanded to be crossed.	Το φουσκωμένο ποτάμι απαιτούσε να διασχιστεί.
He had a peculiar sense of humor.	Είχε μια ιδιόμορφη αίσθηση του χιούμορ.
Draw a solid line on the diagram.	Σχεδιάστε μια συνεχή γραμμή στο διάγραμμα.
Many jugglers have gained a reputation.	Πολλοί ζογκλέρ έχουν αποκτήσει φήμη.
Throw the coins in the fountain.	Πέταξε τα νομίσματα στο σιντριβάνι.
The seller always sells the best.	Ο πωλητής πουλάει πάντα τα καλύτερα.
Society will not accept you if you do not speak properly.	Η κοινωνία δεν θα σε δεχτεί αν δεν μιλάς σωστά.
The bell tower is the only building still standing.	Το καμπαναριό είναι το μόνο κτίσμα που στέκεται ακόμα.
Consumers are becoming increasingly selective about food.	Οι καταναλωτές γίνονται όλο και πιο επιλεκτικοί για τα τρόφιμα.
The army underwent medical examinations.	Ο στρατός έκανε ιατρικές εξετάσεις.
The arrow flew fast through the air.	Το βέλος πέρασε με ταχύτητα στον αέρα.
She is a fast runner.	Είναι γρήγορη δρομέας.
The bus stopped at the bus station.	Το λεωφορείο έκανε στάση στο σταθμό των λεωφορείων.
She was sitting alone.	Καθόταν μόνη της.
Extensive scientific research is needed to improve crop yields.	Απαιτείται εκτεταμένη επιστημονική έρευνα για τη βελτίωση των αποδόσεων των καλλιεργειών.
The villagers who left took him back to the city on a stretcher.	Οι χωρικοί που έφευγαν τον μετέφεραν πίσω στην πόλη με φορείο.
The fight was short and relentless.	Ο αγώνας ήταν σύντομος και ανελέητος.
Be careful not to overcook the meat.	Φροντίστε να μην παραψήσετε το κρέας.
Farmers can plant on their land.	Οι αγρότες μπορούν να φυτέψουν στη γη τους.
The word pagoda means "covered"	Η λέξη παγόδα σημαίνει «καλυμμένη»
The bride looked glamorous.	Η νύφη φαινόταν λαμπερή.
With high unemployment, it is difficult to find a job.	Με υψηλή ανεργία, είναι δύσκολο να βρεις δουλειά.
After many years of training, he became a renowned musician.	Μετά από πολλά χρόνια εκπαίδευσης, έγινε καταξιωμένος μουσικός.
He stood at the door and looked at me.	Στάθηκε στην πόρτα και με κοιτούσε.
The thief was quickly arrested.	Ο κλέφτης συνελήφθη γρήγορα.
The proof is obvious.	Η απόδειξη είναι προφανής.
Fire is raging in the village.	Φωτιά μαίνεται στο χωριό.
Jacob threw his shoe at his brother.	Ο Τζέικομπ πέταξε το παπούτσι του στον αδελφό του.
As a result of the research, they discovered a new chemical.	Ως αποτέλεσμα της έρευνας, ανακάλυψαν μια νέα χημική ουσία.
The houses here were built cheaply and quickly.	Τα σπίτια εδώ χτίστηκαν φτηνά και γρήγορα.
These materials were not easy to find.	Αυτά τα υλικά δεν ήταν εύκολο να βρεθούν.
Boil the chicken until soft.	Το κοτόπουλο βράζεται μέχρι να μαλακώσει.
He fell asleep quickly.	Κοιμήθηκε γρήγορα.
The chenille cover looked lumpy and faded.	Το κάλυμμα σενίλ φαινόταν σβώλωτο και ξεθωριασμένο.
She was soaking her feet.	Μουσκούσε τα πόδια της.
The rooster crowed.	Ο πετεινός λάλησε.
The slaves then worked on the estate.	Στη συνέχεια, οι σκλάβοι δούλευαν στο κτήμα.
Negotiations were difficult, but an agreement was finally reached.	Οι διαπραγματεύσεις ήταν δύσκολες, αλλά τελικά έγινε συμφωνία.
Their work is very demanding.	Η δουλειά τους είναι πολύ απαιτητική.
It is ready for consumption.	Είναι έτοιμο για κατανάλωση.
The scar was lively.	Η ουλή ήταν ζωηρή.
The gas pipeline can explode at any time.	Ο αγωγός φυσικού αερίου μπορεί να εκραγεί ανά πάσα στιγμή.
A party has been organized for the artist.	Έχει οργανωθεί ένα πάρτι για τον καλλιτέχνη.
It no longer appears naturally.	Δεν εμφανίζεται πλέον φυσικά.
Today she talked to her mother on the phone.	Σήμερα μίλησε με τη μητέρα της στο τηλέφωνο.
I get upset when poor people suffer.	Στενοχωριέμαι όταν οι φτωχοί άνθρωποι υποφέρουν.
He heard the butterfly flutter its wings.	Άκουσε την πεταλούδα να κουνάει τα φτερά της.
He smiled beautifully	Μούριξε όμορφα
A society based on value and not on birth.	Μια κοινωνία που βασίζεται στην αξία και όχι στη γέννηση.
This action is very dangerous.	Αυτή η ενέργεια είναι πολύ επικίνδυνη.
Vegetables, fruits, cereals and milk are staple foods.	Τα λαχανικά, τα φρούτα, τα δημητριακά και το γάλα είναι βασικά τρόφιμα.
Thousands of refugees are expected to arrive this year.	Χιλιάδες πρόσφυγες αναμένεται να φτάσουν φέτος.
The chicken should be cooked at this stage.	Το κοτόπουλο πρέπει να ψηθεί σε αυτό το στάδιο.
The government has promised to eradicate the plague.	Η κυβέρνηση υποσχέθηκε να εξαλείψει την πανούκλα.
Many will refuse to vote for this party.	Πολλοί θα αρνηθούν να ψηφίσουν αυτό το κόμμα.
Raise the shovel from the pit.	Ανέβασε το φτυάρι από το λάκκο.
He sold all his belongings and traveled all over the world.	Πούλησε όλα του τα υπάρχοντα και ταξίδεψε σε όλο τον κόσμο.
All this equipment is damaged.	Όλος αυτός ο εξοπλισμός είναι χαλασμένος.
The documentary explores the history of interstellar travel.	Το ντοκιμαντέρ εξερευνά την ιστορία του διαστρικού ταξιδιού.
Protesters smoke cannabis as they descend on the parade grounds.	Οι διαδηλωτές καπνίζουν κάνναβη καθώς κατεβαίνουν στους χώρους της παρέλασης.
Cutting wood can be quite tedious.	Το κόψιμο του ξύλου μπορεί να είναι αρκετά κουραστικό.
Packed tight, the journey took more than three hours.	Γεμάτο σφιχτά, το ταξίδι κράτησε περισσότερες από τρεις ώρες.
The irregularity occurred only within a decade.	Η παρατυπία σημειώθηκε μόνο μέσα σε μια δεκαετία.
Later, when the animals recover, they will starve.	Αργότερα, όταν τα ζώα συνέλθουν, θα πεινάσουν.
She has a scar on her lower lip.	Φέρει μια ουλή στο κάτω χείλος της.
This room is for sports.	Αυτή η αίθουσα είναι για αθλήματα.
Online banking has many advantages.	Η διαδικτυακή τραπεζική έχει πολλά πλεονεκτήματα.
Winds cannot blow an object at the speed of light.	Οι άνεμοι δεν μπορούν να φυσήξουν ένα αντικείμενο με ταχύτητα φωτός.
The task was to call the voters there.	Το καθήκον ήταν να καλέσουμε τους ψηφοφόρους εκεί.
The peaches were sweet and ripe.	Τα ροδάκινα ήταν γλυκά και ώριμα.
Mountain goats and deer live here.	Εδώ ζουν κατσίκες και ελάφια του βουνού.
Even criminals are vulnerable to flattery.	Ακόμη και οι εγκληματίες είναι ευάλωτοι στην κολακεία.
The steps were very steep.	Τα βήματα ήταν πολύ απότομα.
She nodded and ran to her room.	Εκείνη έγνεψε και έτρεξε προς το δωμάτιό της.
Many women now work outside the home.	Πολλές γυναίκες εργάζονται πλέον εκτός σπιτιού.
The flat, gray stones shone in the morning sun.	Οι επίπεδες, γκρίζες πέτρες έλαμπαν στον πρωινό ήλιο.
The locals are often used to transport visitors.	Οι ντόπιοι χρησιμοποιούνται συχνά για τη μεταφορά επισκεπτών.
Support your argument with examples and excerpts from the literature.	Υποστηρίξτε το επιχείρημά σας με παραδείγματα και αποσπάσματα από τη λογοτεχνία.
Sherlock smiled.	Ο Σέρλοκ χαμογέλασε.
The sand is hot to the touch	Η άμμος είναι καυτή στο άγγιγμα μας
He hung the line in front of his children.	Κρέμασε την πετονιά μπροστά στα παιδιά του.
Germs and diatoms thrive in freshwater lakes.	Τα μικρόβια και τα διάτομα ευδοκιμούν σε λίμνες γλυκού νερού.
They glanced at the watch on his wrist.	Έριξαν μια ματιά στο ρολόι στον καρπό του.
There was silence as the doors opened.	Επικράτησε σιωπή καθώς άνοιξαν οι πόρτες.
The right way.	Ο σωστός δρόμος.
He asked for compensation.	Ζήτησε αποζημίωση.
The queen was pleased with the speech.	Η βασίλισσα ήταν ευχαριστημένη από την ομιλία.
The wise men were glad to receive the answer.	Οι λογικοί χάρηκαν που πήραν την απάντηση.
Just quit smoking.	Απλώς σταμάτησε το κάπνισμα.
It does not matter, he assured her.	Δεν πειράζει, τη διαβεβαίωσε.
A belt of clouds spilled over.	Μια ζώνη από σύννεφα ξεχύθηκε από πάνω.
The water in the tank is pumped from the river.	Το νερό αντλείται στη δεξαμενή από το ποτάμι.
Some vegetables are easy to peel.	Ορισμένα είδη λαχανικών ξεφλουδίζονται εύκολα.
These words do not have a direct meaning.	Αυτές οι λέξεις δεν έχουν άμεσο νόημα.
Just three kilometers through the tunnel.	Μόλις τρία χιλιόμετρα μέσα από τη σήραγγα.
Three boats were on the lake.	Τρεις βάρκες βρίσκονταν στη λίμνη.
Turn the plane to look north.	Γυρίστε το αεροπλάνο για να κοιτάξει βόρεια.
The meeting was a disaster.	Η συνάντηση ήταν μια καταστροφή.
Delivered in parking lots.	Παραδίδεται σε χώρους στάθμευσης.
A variety of trees framed the road.	Μια ποικιλία από δέντρα πλαισιώθηκαν στο δρόμο.
The trees are very tall.	Τα δέντρα είναι πολύ ψηλά.
Dust storms are common in this area.	Οι καταιγίδες σκόνης είναι συχνές σε αυτήν την περιοχή.
If in doubt, you should consult a dictionary.	Εάν έχετε αμφιβολίες, θα πρέπει να συμβουλευτείτε ένα λεξικό.
He was driving as fast as he could.	Οδηγούσε όσο πιο γρήγορα μπορούσε.
The minister was attacked for her statement yesterday.	Η υπουργός δέχθηκε επίθεση για τη χθεσινή της δήλωση.
He picked some oatmeal and threw it down.	Μάζευε λίγο πλιγούρι βρώμης και το πέταξε κάτω.
The elderly couple made every effort to avoid suspicion.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι κατέβαλε κάθε δυνατή προσπάθεια για να αποφύγει τις υποψίες.
It is raining heavily.	Βρέχει δυνατά.
But it can not really reflect reality.	Αλλά δεν μπορεί να αντικατοπτρίζει πραγματικά την πραγματικότητα.
Reading before bed can help one fall asleep.	Το διάβασμα πριν τον ύπνο μπορεί να βοηθήσει κάποιον να κοιμηθεί.
Caress the dog's head.	Χάιδεψε το κεφάλι του σκύλου.
As the birds sang a happy melody	Καθώς τα πουλιά κελαηδούσαν μια χαρούμενη μελωδία
Over and over again, we hear the same story.	Ξανά και ξανά, ακούμε την ίδια ιστορία.
The castle was located on a wooded hill.	Το κάστρο βρισκόταν σε έναν δασώδη λόφο.
The fish in the creek are not really blind.	Τα ψάρια στον κολπίσκο δεν είναι πραγματικά τυφλά.
Opposing players took the ball out of bounds.	Οι αντίπαλοι παίκτες έβγαλαν την μπάλα εκτός ορίων.
Publishers often reject manuscripts that lack originality.	Οι εκδότες συχνά απορρίπτουν χειρόγραφα που στερούνται πρωτοτυπίας.
He carefully carried his luggage.	Μετέφερε προσεκτικά τις αποσκευές του.
He gave a good account of himself as a captain.	Έδωσε έναν καλό απολογισμό του εαυτού του ως καπετάνιος.
The judge had strong views on the death penalty.	Ο δικαστής είχε ισχυρές απόψεις για τη θανατική ποινή.
He wanted to go to the countryside.	Ήθελε να πάει στην εξοχή.
Many parents these days do not teach their children good manners.	Πολλοί γονείς αυτές τις μέρες δεν διδάσκουν στα παιδιά τους καλούς τρόπους.
The leader seeks to reassure his followers.	Ο ηγέτης επιδιώκει να καθησυχάσει τους οπαδούς του.
Our country imports a large amount of oil.	Η χώρα μας εισάγει μεγάλη ποσότητα πετρελαίου.
It is our duty to plant trees.	Είναι καθήκον μας να φυτέψουμε δέντρα.
She likes everyone to like him.	Της αρέσει να τον συμπαθούν όλοι.
The inspector searched the station.	Ο επιθεωρητής έψαξε τον σταθμό.
You need to thoroughly clean the spinach before cooking.	Πρέπει να καθαρίσετε καλά το σπανάκι πριν το ψήσετε.
There was so much blood he could not see.	Υπήρχε τόσο πολύ αίμα που δεν μπορούσε να δει.
Tear a few leaves.	Σκίστε μερικά φύλλα.
Her heart was pounding, it was running inside her.	Η καρδιά της σφυροκοπούσε, έτρεξε μέσα της.
Beware of snakes!	Προσοχή στα φίδια!
This dress was sewn by my talented mother.	Αυτό το φόρεμα το έραψε η ταλαντούχα μητέρα μου.
A carriage.	Ένας αμαξάς.
They were horsemen.	Ήταν ιππείς.
The principal spoke harshly to the students who were behaving badly.	Ο διευθυντής μίλησε αυστηρά στους μαθητές που συμπεριφέρονταν άσχημα.
He touched her and shook her head back.	Την άγγιξε και το κεφάλι της τράνταξε προς τα πίσω.
The game was canceled due to heavy rain.	Το παιχνίδι ακυρώθηκε λόγω δυνατής βροχόπτωσης.
The parents are very strict.	Οι γονείς είναι πολύ αυστηροί.
He is holding a small notebook full of newspaper clippings.	Κρατάει ένα μικρό σημειωματάριο γεμάτο με αποκόμματα εφημερίδων.
Is there salt in the cupboard?	Υπάρχει αλάτι στο ντουλάπι;
We had to undergo a series of new procedures.	Χρειάστηκε να υποβληθούμε σε μια σειρά από νέες διαδικασίες.
So astronomers go deep into the basement to study the sky.	Έτσι οι αστρονόμοι πηγαίνουν βαθιά στο υπόγειο για να μελετήσουν τον ουρανό.
Do not damage the furniture.	Μην καταστρέφετε τα έπιπλα.
The committee was overwhelmingly in favor of the reform.	Η επιτροπή ήταν συντριπτικά υπέρ της μεταρρύθμισης.
The products are made from recyclable material.	Τα προϊόντα κατασκευάζονται από ανακυκλώσιμο υλικό.
It was widely accepted that mercury was toxic.	Ήταν ευρέως αποδεκτό ότι ο υδράργυρος ήταν τοξικός.
This seems to have happened many years ago.	Αυτό φαίνεται να συνέβη πριν από πολλά χρόνια.
The opposing team scored twice in the last twenty minutes.	Η αντίπαλη ομάδα σκόραρε δύο φορές στο τελευταίο εικοσάλεπτο.
It's time to dump her and move on.	Είναι καιρός να λύσουμε αυτό το πρόβλημα.
A battle broke out.	Ξέσπασε μάχη.
There was almost no room for a cat to move.	Δεν υπήρχε σχεδόν καθόλου χώρος για να κουνήσει μια γάτα.
Whirlpool devices operate with an automatic mechanism.	Οι συσκευές Whirlpool λειτουργούν με αυτόματο μηχανισμό.
The yogurt was thick and had lumps inside.	Το γιαούρτι ήταν χοντρό και είχε σβόλους μέσα.
The claim was "absurd".	Ο ισχυρισμός ήταν «παράλογος».
The rats reappeared overnight.	Οι αρουραίοι επανεμφανίστηκαν κατά τη διάρκεια της νύχτας.
Some animals were large.	Μερικά ζώα ήταν μεγάλα.
Powdered sugar and vanilla give the sweet.	Η άχνη ζάχαρη και η βανίλια δίνουν τη γλύκα.
He tells me to meet him here, alone.	Μου λέει να τον συναντήσω εδώ, μόνος.
Dinner is offered.	Το δείπνο προσφέρεται.
Some experts believe in the power of spells.	Μερικοί ειδικοί πιστεύουν στη δύναμη των ξόρκων.
My daughter was wearing her school uniform.	Η κόρη μου φορούσε τη σχολική της στολή.
The waitress brings me water.	Η σερβιτόρα μου φέρνει το νερό.
This duke and duchess have dozens of children.	Αυτός ο δούκας και η δούκισσα έχουν δεκάδες παιδιά.
The author presents a thorough review of the textual elements.	Ο συγγραφέας παρουσιάζει μια διεξοδική ανασκόπηση των κειμενικών στοιχείων.
Many colleges will adopt a new teaching model.	Πολλά κολέγια θα υιοθετήσουν νέο μοντέλο διδασκαλίας.
If you put acid in water it will turn yellow.	Αν βάλετε οξύ στο νερό θα το κιτρινίσει.
A shocking, abrupt finale.	Ένα συγκλονιστικό, απότομο φινάλε.
The weather was good.	Ο καιρός ήταν καλός.
I informed you of this change.	Σας ενημέρωσα για αυτήν την αλλαγή.
No one can question his sincerity.	Κανείς δεν μπορεί να αμφισβητήσει την ειλικρίνειά του.
This lottery has raised thousands for the conservation association.	Αυτή η κλήρωση έχει συγκεντρώσει χιλιάδες για την ένωση διατήρησης.
The teacher and students were all very young.	Ο δάσκαλος και οι μαθητές ήταν όλοι πολύ νέοι.
The above comments are representative.	Τα παραπάνω σχόλια είναι αντιπροσωπευτικά.
Parties are memory devices.	Τα κόμματα είναι συσκευές μνήμης.
The road was built in the eighteenth century.	Ο δρόμος κατασκευάστηκε τον δέκατο όγδοο αιώνα.
The family traveled with discomfort, looking for supplies.	Η οικογένεια ταξίδεψε με δυσφορία, αναζητώντας προμήθειες.
They took extra shifts to complete the work.	Έβαλαν επιπλέον βάρδιες για να ολοκληρώσουν την εργασία.
The robber escaped the glare of publicity.	Ο ληστής ξέφυγε από τη λάμψη της δημοσιότητας.
An intense discussion on this question followed.	Ακολούθησε μια έντονη συζήτηση για αυτό το ερώτημα.
During our vacation, we visited two ancient cities.	Στις διακοπές μας, επισκεφτήκαμε δύο αρχαίες πόλεις.
The wine retains some color after opening.	Το κρασί διατηρεί λίγο χρώμα μετά το άνοιγμα.
The flight attendant explains the security procedures through a loudspeaker.	Η αεροσυνοδός εξηγεί τις διαδικασίες ασφαλείας από ένα μεγάφωνο.
She especially liked animals.	Της άρεσε ιδιαίτερα τα ζώα.
It is a major source of pollution.	Είναι μια σημαντική πηγή ρύπανσης.
He sat next to her.	Κάθισε δίπλα της.
I'm afraid of snakes.	Φοβάμαι τα φίδια.
His face was bruised and swollen.	Το πρόσωπό του ήταν μελανιασμένο και πρησμένο.
The bouquet of violets and roses was beautiful.	Το μπουκέτο με βιολέτες και τριαντάφυλλα ήταν πανέμορφο.
The lid of the box is well locked.	Το καπάκι του κουτιού είναι καλά κλειδωμένο.
The belongings had to be collected in nearby banks.	Τα υπάρχοντα έπρεπε να συγκεντρωθούν σε κοντινές τράπεζες.
Her arms were wrapped around his waist.	Τα χέρια της τυλίχτηκαν γύρω από τη μέση του.
The brain can be subdivided into different areas.	Ο εγκέφαλος μπορεί να υποδιαιρεθεί σε διαφορετικές περιοχές.
He was the chess champion at school.	Ήταν ο πρωταθλητής στο σκάκι στο σχολείο.
So my sister left home to become a nurse.	Έτσι η αδερφή μου έφυγε από το σπίτι για να γίνει νοσοκόμα.
The dove finally reached the wrist.	Το περιστέρι έφτασε επιτέλους στον καρπό.
Violence will spark racial tensions.	Η βία θα πυροδοτήσει τις φυλετικές εντάσεις.
Strong wind was blowing on the roof.	Ο δυνατός αέρας φυσούσε στην ταράτσα.
Good looks are not everything.	Η καλή εμφάνιση δεν είναι το παν.
He lay on the bed, sleeping soundly.	Ξάπλωσε στο κρεβάτι, κοιμόταν στενάχωρα.
Women traditionally play a major role in trade.	Οι γυναίκες παίζουν παραδοσιακά μεγάλο ρόλο στο εμπόριο.
No alternatives were offered.	Δεν προσφέρθηκαν εναλλακτικές λύσεις.
What happened was unsightly.	Αυτό που συνέβη ήταν αντιαισθητικό.
The plumber said it would cost five hundred dollars.	Ο υδραυλικός είπε ότι θα κόστιζε πεντακόσια δολάρια.
The sound of a distant thunder was heard.	Ακούστηκε ο ήχος μιας μακρινής βροντής.
The cake was baked as a surprise.	Το κέικ ψήθηκε ως έκπληξη.
He received an honorary degree.	Έλαβε επίτιμο πτυχίο.
He was given an ultimatum.	Του δόθηκε τελεσίγραφο.
The art of ceramics flourished here since antiquity.	Η τέχνη της κεραμικής άκμασε εδώ από την αρχαιότητα.
Can you lend me a few dollars?	Μπορείτε να μου δανείσετε μερικά δολάρια;
She asked him to stay a little longer.	Του ζήτησε να μείνει λίγο ακόμα.
There was a fine line between success and failure.	Υπήρχε μια λεπτή γραμμή μεταξύ επιτυχίας και αποτυχίας.
The road had some weird brick houses.	Ο δρόμος είχε μερικά παράξενα πλινθόκτιστα σπίτια.
The news changed her mood and so she went home.	Τα νέα της άλλαξαν τη διάθεση και έτσι πήγε σπίτι.
He glances at her.	Της ρίχνει μια ματιά.
You have to admit defeat.	Πρέπει να παραδεχτείς την ήττα.
Most birds fly but can not swim.	Τα περισσότερα πουλιά πετούν αλλά δεν μπορούν να κολυμπήσουν.
They are trying to make a name for themselves.	Προσπαθούν να κάνουν όνομα.
He stole ten dollars from her the day we met.	Της έκλεψε δέκα δολάρια την ημέρα που γνωριστήκαμε.
She was asked about her job.	Ρωτήθηκε για τη δουλειά της.
She averted her eyes, looking around nervously.	Απέφυγε τα μάτια της, κοιτάζοντας γύρω της νευρικά.
The guards were bribed by criminals.	Οι φρουροί δωροδοκήθηκαν από εγκληματίες.
It's too late for that now.	Είναι πολύ αργά για αυτό τώρα.
A church member was attacked in the parking lot.	Ένα μέλος της εκκλησίας δέχθηκε επίθεση στο πάρκινγκ.
The accident sparked a controversial debate.	Το ατύχημα προκάλεσε μια αμφιλεγόμενη συζήτηση.
Nobody laughed.	Κανείς δεν γέλασε.
Technology has significantly improved agriculture in this area.	Η τεχνολογία έχει βελτιώσει σημαντικά τη γεωργία σε αυτήν την περιοχή.
The fish swallowed the bait with astonishing speed.	Το ψάρι κατάπιε το δόλωμα με εκπληκτική ταχύτητα.
Runaway rabbits were a real problem for farmers.	Τα δραπέτη κουνέλια ήταν πραγματικό πρόβλημα για τους αγρότες.
You have to be very careful around the pool.	Πρέπει να είστε πολύ προσεκτικοί γύρω από την πισίνα.
He looked out the window at the passing clouds.	Κοίταξε έξω από το παράθυρο τα σύννεφα που περνούσαν.
So what could have caused this accident?	Λοιπόν, τι θα μπορούσε να έχει προκαλέσει αυτό το ατύχημα;
There was a long line of people waiting for tickets.	Υπήρχε μια μεγάλη ουρά από κόσμο που περίμενε εισιτήρια.
The hotel billboard advertised low prices.	Η διαφημιστική πινακίδα του ξενοδοχείου διαφήμιζε χαμηλές τιμές.
Durable corals that make them home to many fish.	Ανθεκτικά κοράλλια που τα κάνουν σπίτι πολλών ψαριών.
Do not forget the sunscreen.	Μην ξεχνάτε το αντηλιακό.
A crew from the neighboring village came out to help.	Ένα συνεργείο από το διπλανό χωριό βγήκε να βοηθήσει.
What's the password?	Ποιος είναι ο κωδικός?
Her hair shone in the sun.	Τα μαλλιά της έλαμπαν στον ήλιο.
The service will not take place.	Η υπηρεσία δεν θα πραγματοποιηθεί.
They have been safe there for years.	Είναι ασφαλείς εκεί εδώ και χρόνια.
The robber hit the unsuspecting woman on the head.	Ο ληστής χτύπησε την ανυποψίαστη γυναίκα στο κεφάλι.
Solvers require regular maintenance.	Οι επιλύτες απαιτούν τακτική συντήρηση.
He spends hours browsing the internet.	Περνάει ώρες πλοηγώντας στο διαδίκτυο.
Just then, two famous men entered the room.	Ακριβώς τότε, δύο γνωστοί άνδρες μπήκαν στο δωμάτιο.
The dessert was fresh and delicious.	Το γλυκό ήταν φρέσκο ​​και νόστιμο.
The aroma smells nice.	Το άρωμα μυρίζει ωραία.
Emotion is one of the key components of painting.	Το συναίσθημα είναι ένα από τα βασικά συστατικά της ζωγραφικής.
The king had a small yellow horse.	Ο βασιλιάς είχε ένα μικρό κίτρινο άλογο.
Most of the population is in the south.	Το μεγαλύτερο μέρος του πληθυσμού είναι στο νότο.
These machines are relatively simple to operate.	Αυτά τα μηχανήματα είναι σχετικά απλά στη λειτουργία.
Drive home safely.	Οδηγήστε σπίτι με ασφάλεια.
The thought began to spin uncontrollably in his head	Η σκέψη άρχισε να περιστρέφεται ανεξέλεγκτα στο κεφάλι του
His mother and father were teachers.	Η μητέρα και ο πατέρας του ήταν δάσκαλοι.
A rain is a distant hope.	Μια βροχή είναι μια μακρινή ελπίδα.
The rebel leader escaped unscathed.	Ο ηγέτης των ανταρτών διέφυγε σώος.
She found her death difficult to bear.	Βρήκε τον θάνατό της δύσκολο να αντέξει.
He said something, but she could not hear.	Είπε κάτι, αλλά εκείνη δεν μπορούσε να ακούσει.
The duke was short and fat.	Ο δούκας ήταν κοντός και χοντρός.
She was disappointed.	Ήταν απογοητευμένη.
My life was full of pain.	Η ζωή μου ήταν γεμάτη πόνο.
The breeze was cold and the sky was clear.	Το αεράκι ήταν κρύο και ο ουρανός ήταν καθαρός.
They tried to save the dog.	Προσπάθησαν να σώσουν το σκυλί.
Forests are the lungs of the world.	Τα δάση είναι οι πνεύμονες του κόσμου.
In conclusion, the environment is full of poisons.	Συμπερασματικά, το περιβάλλον είναι γεμάτο δηλητήρια.
The top predator became rarer.	Το κορυφαίο αρπακτικό έγινε πιο σπάνιο.
The baby's father is a caring person.	Ο πατέρας του μωρού είναι άνθρωπος που φροντίζει.
His mind began to run with anxious anxieties.	Το μυαλό του άρχισε να τρέχει με ανήσυχες ανησυχίες.
In all her answers, the young woman nodded in the affirmative.	Σε όλες τις απαντήσεις της, η νεαρή έγνεψε καταφατικά.
Under intense interrogation he admitted the crime.	Κάτω από έντονη ανάκριση παραδέχτηκε το έγκλημα.
Once upon a time, the area may have been swampy.	Κάποτε, η περιοχή μπορεί να ήταν ελώδης.
The water from the tap is cold.	Το νερό από τη βρύση είναι κρύο.
Take a break.	Κάνε ένα διάλειμμα.
After a music break, the speaker continued her speech.	Μετά από ένα μουσικό διάλειμμα, η ομιλήτρια συνέχισε την ομιλία της.
She threw herself a bowl of cereal.	Έριξε στον εαυτό της ένα μπολ με δημητριακά.
The policeman slapped me in the face.	Ο αστυνομικός με χαστούκισε στο πρόσωπο.
Sport is an important and common activity here.	Ο αθλητισμός είναι μια σημαντική και κοινή δραστηριότητα εδώ.
Judges wear black robes.	Οι δικαστές φορούν μαύρες ρόμπες.
The truck turned the corner.	Το φορτηγό έστριψε στη γωνία.
This example shows how to use a dictionary.	Αυτό το παράδειγμα δείχνει πώς να χρησιμοποιήσετε ένα λεξικό.
Economic expansion was stable.	Η οικονομική επέκταση ήταν σταθερή.
They gasped and showed.	Λαχάνιασαν και έδειξαν.
Draw a map.	Σχεδίασε έναν χάρτη.
The interpretations were excellent.	Οι ερμηνείες ήταν εξαιρετικές.
A girl sent a message to her boyfriend.	Ένα κορίτσι έστειλε μήνυμα στον φίλο της.
I never imagined he would commit suicide.	Ποτέ δεν φανταζόμουν ότι θα αυτοκτονούσε τη ζωή του.
His head was pounding.	Το κεφάλι του χτυπούσε δυνατά.
Do not draw such eccentric conclusions.	Μην βγάζετε τέτοια εκκεντρικά συμπεράσματα.
Looking at the countless pages, he was startled.	Κοιτάζοντας τις αμέτρητες σελίδες, τρόμαξε.
They ate dinner, chatting friendly about food.	Έφαγαν δείπνο, κουβεντιάζοντας φιλικά για το φαγητό.
He finally found the courage to ask him.	Τελικά βρήκε το θάρρος να τον ρωτήσει.
From the door and go out on the street.	Από την πόρτα και βγείτε στο δρόμο.
The people of the city are known for their intelligence.	Οι άνθρωποι της πόλης είναι γνωστοί για την εξυπνάδα τους.
Her hair is dark brown.	Τα μαλλιά της είναι σκούρα καστανόξανθα.
The harsh sunlight is reflected by the glass.	Το σκληρό φως του ήλιου αντανακλάται από το γυαλί.
You are quite the visitor.	Είσαι αρκετά ο επισκέπτης.
Count my words carefully.	Μετρήστε τα λόγια μου προσεκτικά.
The successful businessman made his fortune with hard work.	Ο επιτυχημένος επιχειρηματίας έκανε την περιουσία του με σκληρή δουλειά.
The little girl runs towards me smiling.	Το κοριτσάκι τρέχει προς το μέρος μου χαμογελώντας.
The plants sprouted.	Τα φυτά βλάστησαν.
He must be punished for his crimes.	Πρέπει να τιμωρηθεί για τα εγκλήματά του.
An explosion destroyed the factory.	Μια έκρηξη κατέστρεψε το εργοστάσιο.
Climate change means changes in the habitat.	Η αλλαγή του κλίματος σημαίνει αλλαγές στον βιότοπο.
We rely on water.	Βασιζόμαστε στο νερό.
More trees were planted and the population increased.	Φυτεύτηκαν περισσότερα δέντρα και ο πληθυσμός αυξήθηκε.
Cut the fences and collect the leaves.	Έκοψε τους φράχτες και μάζεψε τα φύλλα.
This work must be completed on time.	Αυτή η εργασία πρέπει να ολοκληρωθεί εγκαίρως.
The price of vegetables has risen steadily.	Η τιμή των λαχανικών έχει ανέβει σταθερά.
The girl ran on the road in circles.	Το κορίτσι έτρεξε στο δρόμο σε κύκλους.
Most new offices are designed using a modern technique.	Τα περισσότερα νέα γραφεία έχουν σχεδιαστεί χρησιμοποιώντας μια σύγχρονη τεχνική.
One of our goals is to protect the environment.	Ένας από τους στόχους μας είναι η προστασία του περιβάλλοντος.
He was a mighty warrior who was skilled in war.	Ήταν ένας πανίσχυρος πολεμιστής που ήταν επιδέξιος στον πόλεμο.
You can avoid headaches by avoiding stress.	Μπορείτε να αποφύγετε τους πονοκεφάλους αποφεύγοντας το άγχος.
Which is the most.	Ποιο είναι το πιο.
These rays are harmful.	Αυτές οι ακτίνες είναι επιβλαβείς.
The municipal power station has closed.	Ο δημοτικός σταθμός ηλεκτροπαραγωγής έκλεισε.
Melt the butter in a saucepan.	Σε μια κατσαρόλα λιώνουμε το βούτυρο.
Fill the fish tank halfway with fresh water.	Γεμίστε τη δεξαμενή ψαριών μέχρι τη μέση με γλυκό νερό.
Suddenly there was an explosion!	Ξαφνικά έγινε μια έκρηξη!
No one else came except her.	Κανείς άλλος δεν ήρθε εκτός από αυτήν.
You have two whole hours before you go to work.	Έχετε δύο ολόκληρες ώρες πριν πάτε στη δουλειά.
The horizon was blurred with gray.	Ο ορίζοντας ήταν μουτζουρωμένος με γκρι.
A shepherd watches over his sheep.	Ένας βοσκός προσέχει τα πρόβατά του.
Unfaithful spouses are rewarded with a blow to the wrist.	Οι άπιστοι σύζυγοι ανταμείβονται με ένα χτύπημα στον καρπό.
Then divide the flour into three equal parts.	Στη συνέχεια, χωρίζουμε το αλεύρι σε τρία ίσα μέρη.
Rusty signs warn of a fire hazard.	Οι σκουριασμένες πινακίδες προειδοποιούν για τον κίνδυνο πυρκαγιάς.
Stir in the salt, pepper and dill seeds.	Ανακατέψτε το αλάτι, το πιπέρι και τους σπόρους άνηθου.
Once upon a time there were dragons.	Κάποτε υπήρχαν δράκοι.
The construction of a new opera has begun.	Ξεκίνησε η κατασκευή μιας νέας όπερας.
All patients were discharged in good condition.	Όλοι οι ασθενείς πήραν εξιτήριο σε καλή κατάσταση.
The president said the country needs strong economic leadership.	Ο πρόεδρος είπε ότι η χώρα χρειάζεται ισχυρή οικονομική ηγεσία.
They both glanced at the rubber gloves that clapped.	Και οι δύο έριξαν μια ματιά στα λαστιχένια γάντια που χτυπούσαν παλαμάκια.
The participation of the photographer was optional.	Η συμμετοχή του φωτογράφου ήταν προαιρετική.
Once again, the geese flew south.	Για άλλη μια φορά, οι χήνες πέταξαν νότια.
Some prisoners who manage to escape are a fun thing to do.	Μερικοί κρατούμενοι που καταφέρνουν να δραπετεύσουν είναι διασκεδαστικό πράγμα.
The product was just as successful.	Το προϊόν ήταν εξίσου επιτυχημένο.
He urged the crowd to disperse peacefully.	Προέτρεψε το πλήθος να διαλυθεί ειρηνικά.
The blast was heard throughout the city.	Η έκρηξη ακούστηκε σε όλη την πόλη.
I can not stand the view of vegetables.	Δεν αντέχω τη θέα των λαχανικών.
Although common, lightning can be deadly.	Αν και συνηθισμένοι, οι κεραυνοί μπορεί να είναι θανατηφόροι.
The family thanked her for a wonderful evening.	Η οικογένεια την ευχαρίστησε για μια υπέροχη βραδιά.
The cowboys left the city.	Οι καουμπόηδες έφυγαν από την πόλη.
The cat likes fresh fish.	Στη γάτα αρέσουν τα φρέσκα ψάρια.
The use of public funds is morally questionable.	Η χρήση δημόσιων πόρων είναι ηθικά αμφισβητήσιμη.
Nature is generous beyond imagination.	Η φύση είναι γενναιόδωρη πέρα ​​από κάθε φαντασία.
A green leaf had fallen and stuck to the shoe.	Ένα πράσινο φύλλο είχε πέσει και είχε κολλήσει στο παπούτσι.
Remove the top layer of skin.	Αφαιρέστε το ανώτερο στρώμα του δέρματος.
It exudes confidence.	Αποπνέει αυτοπεποίθηση.
The physicists conducted their research in a laboratory.	Οι φυσικοί πραγματοποίησαν την έρευνά τους σε ένα εργαστήριο.
The policeman ordered us to stop.	Ο αστυνομικός μας διέταξε να σταματήσουμε.
We felt it was immoral.	Νιώσαμε ότι ήταν ανήθικο.
The instruments seemed out of tune.	Τα όργανα έμοιαζαν ασυντονισμένα.
The bomb was placed at rush hour.	Η βόμβα τοποθετήθηκε σε ώρα αιχμής.
She raised her glass to a toast.	Σήκωσε το ποτήρι της σε μια πρόποση.
He poured the wine into the glass.	Έριξε το κρασί στο ποτήρι.
Many sports were invented in rural areas.	Πολλά αθλήματα επινοήθηκαν σε αγροτικές περιοχές.
Tablets and phones are relatively easy to use.	Τα tablet και τα τηλέφωνα είναι σχετικά εύκολα στη χρήση.
The injured recognized the defeat.	Η τραυματισμένη αναγνώρισε την ήττα.
The importance of big data in the corporate world	Η σημασία των μεγάλων δεδομένων στον εταιρικό κόσμο
People always say that life is precious.	Οι άνθρωποι λένε πάντα ότι η ζωή είναι πολύτιμη.
A cashier held a bank customer.	Ένας ταμίας κράτησε έναν πελάτη τράπεζας.
The captain of the ship asked for help.	Ο καπετάνιος του πλοίου ζήτησε βοήθεια.
What he lacked was a basic principle.	Αυτό που του έλειπε ήταν μια βασική αρχή.
Her quarrel with her brother had reached its climax.	Η καβγά της με τον αδερφό της είχε φτάσει στο αποκορύφωμα.
The many fortifications and defensive towers define the borders.	Οι πολλές οχυρώσεις και οι αμυντικοί πύργοι ορίζουν τα σύνορα.
Every martyr's death was witnessed but not heard.	Κάθε μαρτυρικός θάνατος έγινε μάρτυρας αλλά δεν ακούστηκε.
A hurricane or hurricane is a big storm.	Ένας τυφώνας ή ένας τυφώνας είναι μια μεγάλη καταιγίδα.
The taste of the ice cream was vanilla.	Η γεύση του παγωτού ήταν βανίλια.
Nothing was more difficult than doing a miracle.	Τίποτα δεν ήταν πιο δύσκολο από το να κάνεις ένα θαύμα.
Silence filled the room.	Η σιωπή γέμισε το δωμάτιο.
He holds a master's degree in law.	Είναι κάτοχος μεταπτυχιακού στη Νομική.
A herd of elephants was grazing nearby.	Ένα κοπάδι από ελέφαντες έβοσκαν εκεί κοντά.
His anxiety began to subside.	Το άγχος του άρχισε να σβήνει.
Some strange city, full of dirty garbage.	Κάποια παράξενη πόλη, γεμάτη βρωμερά σκουπίδια.
The bones are huge.	Τα οστά είναι τεράστια.
The water of the lake contains a variety of organisms.	Το νερό της λίμνης περιέχει μια ποικιλία οργανισμών.
She drank her coffee with obvious pleasure.	Ήπιε τον καφέ της με φανερή απόλαυση.
All the inhabitants of the city are open and friendly.	Όλοι οι κάτοικοι της πόλης είναι ανοιχτοί και φιλικοί.
Corruption has plagued this country for years.	Η διαφθορά μαστίζει αυτή τη χώρα εδώ και χρόνια.
Education continues to decline.	Η εκπαίδευση συνεχίζει να μειώνεται.
The politician was hailed as a national hero.	Ο πολιτικός χαιρετίστηκε ως εθνικός ήρωας.
The teacher gave an extensive lecture on ancient history.	Ο δάσκαλος έδωσε μια εκτενή διάλεξη για την αρχαία ιστορία.
Remove some wool.	Αφαιρέστε λίγο μαλλί.
They had not met for a few years.	Δεν είχαν συναντηθεί εδώ και μερικά χρόνια.
The rich and powerful are in control.	Οι πλούσιοι και οι ισχυροί έχουν τον έλεγχο.
Water scarcity has forced many smallholders to poverty.	Η έλλειψη νερού έχει αναγκάσει πολλούς μικροκαλλιεργητές στη φτώχεια.
The cloud moved slowly in the sky.	Το σύννεφο κινήθηκε αργά στον ουρανό.
The population of the city is flourishing.	Ο πληθυσμός της πόλης ανθεί.
If he has time, he will attend the meeting.	Αν έχει χρόνο, θα παραστεί στη συνάντηση.
Communication systems have changed the way we live.	Τα συστήματα επικοινωνίας έχουν αλλάξει τον τρόπο που ζούμε.
He believes that education is the path to success.	Πιστεύει ότι η εκπαίδευση είναι ο δρόμος προς την επιτυχία.
The small army was useless.	Ο μικρός στρατός ήταν άχρηστος.
The power is out.	Το ρεύμα κόπηκε.
A stray cat appeared on the terrace.	Μια αδέσποτη γάτα εμφανίστηκε στη βεράντα.
The clothes served both as a necessity and as a symbol of status.	Τα ρούχα χρησίμευαν τόσο ως ανάγκη όσο και ως σύμβολο κατάστασης.
The theory has been tested in a few research facilities.	Η θεωρία δοκιμάστηκε σε λίγες ερευνητικές εγκαταστάσεις.
He entered the monastery at a young age.	Μπήκε στο μοναστήρι σε νεαρή ηλικία.
The leaves on the trees were painted orange.	Τα φύλλα στα δέντρα ήταν βαμμένα με πορτοκαλί.
The poor man fell to his knees.	Ο καημένος έπεσε στα γόνατα.
Herpes simplex is an extremely common infection.	Ο απλός έρπης είναι μια εξαιρετικά συχνή λοίμωξη.
He listened to me intently.	Με άκουγε με προσήλωση.
A new school was opened in the village this year.	Στο χωριό άνοιξε φέτος νέο σχολείο.
It was especially difficult to walk in a blizzard.	Ήταν ιδιαίτερα δύσκολο να περπατήσεις σε μια χιονοθύελλα.
Parking is for guests only.	Ο χώρος στάθμευσης προορίζεται μόνο για επισκέπτες.
Abandoned by the authorities, they have survived on leaflets for years.	Εγκαταλελειμμένοι από τις αρχές, έχουν επιβιώσει με φυλλάδια για χρόνια.
John fully recovered after a week.	Ο Γιάννης αναρρώθηκε πλήρως μετά από μια εβδομάδα.
We have to move our furniture.	Πρέπει να μετακινήσουμε τα έπιπλά μας.
First, carve a piece of wood.	Πρώτα, σκάλισε ένα κομμάτι ξύλο.
All her wishes came true.	Όλες οι επιθυμίες της έγιναν πραγματικότητα.
This area used to have frequent strong winds.	Αυτή η περιοχή συνήθιζε να έχει συχνούς ισχυρούς ανέμους.
Her words were cut like a knife.	Τα λόγια της κόπηκαν σαν μαχαίρι.
In primitive societies, social status is easily determined by wealth.	Στις πρωτόγονες κοινωνίες, η κοινωνική θέση καθορίζεται εύκολα από τον πλούτο.
Originally built of clay and wood.	Αρχικά χτισμένο από πηλό και ξύλο.
I'm not saying robots can't have emotions.	Δεν λέω ότι τα ρομπότ δεν μπορούν να έχουν συναισθήματα.
It was very special for hygiene.	Ήταν πολύ ιδιαίτερη για την υγιεινή.
This is a great design.	Αυτό είναι ένα εξαιρετικό σχέδιο.
Now people were also in danger of extinction.	Τώρα και οι άνθρωποι κινδύνευαν με εξαφάνιση.
Water becomes ice when it cools.	Το νερό γίνεται πάγος όταν κρυώνει.
In general, people easily forgive others for mistakes.	Γενικά, οι άνθρωποι συγχωρούν εύκολα τους άλλους για λάθη.
The scientist completes this experiment.	Ο επιστήμονας ολοκληρώνει αυτό το πείραμα.
Most pipes also sit in the first class apartment.	Οι περισσότεροι αγωγοί κάθονται επίσης στο διαμέρισμα της πρώτης κατηγορίας.
Students must take entrance exams.	Οι μαθητές θα πρέπει να συμμετάσχουν σε εισαγωγικές εξετάσεις.
The new administration generally favors the industry.	Η νέα διοίκηση ευνοεί γενικά τη βιομηχανία.
Arrange his teeth alphabetically.	Τακτοποίησε τα δόντια του αλφαβητικά.
His sudden appearance was a big surprise.	Η ξαφνική του εμφάνιση ήταν μεγάλη έκπληξη.
Candy is a mixture of white sugar and water.	Η καραμέλα είναι ένα μείγμα λευκής ζάχαρης και νερού.
The little girl was deeply upset.	Το κοριτσάκι ήταν βαθιά αναστατωμένο.
They found the antique in her hiding place.	Βρήκαν την αντίκα στην κρυψώνα της.
The crane was used to rescue the injured.	Ο γερανός χρησιμοποιήθηκε για τη διάσωση του τραυματία.
Everyone, without exception, was upset by the accident.	Όλοι ανεξαιρέτως αναστατώθηκαν από το ατύχημα.
He lived for many years.	Έζησε πολλά χρόνια.
We picked some berries along the way.	Μαζέψαμε μερικά μούρα στην πορεία.
They will disappear if we do not take action.	Θα εξαφανιστούν αν δεν λάβουμε μέτρα.
It is important to know the multiplication tables.	Είναι σημαντικό να μάθετε τους πίνακες πολλαπλασιασμού.
People rarely helped strangers in distress.	Οι άνθρωποι σπάνια βοηθούσαν αγνώστους σε στενοχώρια.
It is very disappointing!	Είναι πολύ απογοητευτικό!
They reached the river bank.	Έφτασαν στην όχθη του ποταμού.
He claimed to be an angel.	Ισχυρίστηκε ότι ήταν άγγελος.
His rule was harsh and brutal.	Η διακυβέρνησή του ήταν σκληρή και βάναυση.
This is the code of practice.	Αυτός είναι ο κώδικας πρακτικής.
People tend to be awake at this time of year.	Οι άνθρωποι τείνουν να είναι ξύπνιοι αυτή την εποχή του χρόνου.
"I imagine her father must be devastated," she said.	Φαντάζομαι ότι ο πατέρας της πρέπει να είναι συντετριμμένος, είπε.
There is a shortage of skilled workers.	Υπάρχει έλλειψη ειδικευμένων εργαζομένων.
The moon was full.	Το φεγγάρι ήταν γεμάτο.
A fire has broken out in the attic.	Φωτιά έχει ξεσπάσει στη σοφίτα.
We're glad you found a job.	Χαιρόμαστε που βρήκατε δουλειά.
Please come in and sit down.	Σε παρακαλώ μπες μέσα και κάτσε.
The weather forecast was out of order.	Η πρόγνωση του καιρού ήταν εκτός λειτουργίας.
The prophet was known to be very kind.	Ο προφήτης ήταν γνωστό ότι ήταν πολύ ευγενικός.
Some animals prefer to live in pairs.	Μερικά ζώα προτιμούν να ζουν σε ζευγάρια.
The mood of the man was gloomy.	Η διάθεση του άντρα ήταν ζοφερή.
A moving reception at the opera was interrupted.	Μια συγκινητική δεξίωση στην όπερα διακόπηκε.
Wait for the train.	Περίμενε το τρένο.
The baby started screaming.	Το μωρό άρχισε να ουρλιάζει.
Her skin is pale.	Το δέρμα της είναι ωχρό.
Show respect to your elders!	Δείξτε σεβασμό στους μεγαλύτερους σας!
When she visited the city again, she was devastated.	Όταν επισκέφτηκε ξανά την πόλη, ήταν συντετριμμένη.
Teachers can be very active in their schools.	Οι δάσκαλοι μπορούν να είναι πολύ δραστήριοι μέσα στα σχολεία τους.
Rearrange the words to form a suitable caption.	Αναδιάταξη των λέξεων για να σχηματίσετε μια κατάλληλη λεζάντα.
Football is a popular sport.	Το ποδόσφαιρο είναι ένα δημοφιλές άθλημα.
He skillfully holds a knife.	Κρατάει επιδέξια ένα μαχαίρι.
The monk studied ancient languages.	Ο μοναχός μελέτησε αρχαίες γλώσσες.
An infant rarely cries.	Ένα βρέφος σπάνια κλαίει.
The majority of people in this society are literate.	Η πλειοψηφία των ανθρώπων αυτής της κοινωνίας είναι εγγράμματοι.
She is tall, with blue eyes and light skin.	Είναι ψηλή, με μπλε μάτια και ανοιχτόχρωμο δέρμα.
Some residents objected because of the smell.	Κάποιοι κάτοικοι προέβαλαν αντιρρήσεις λόγω της μυρωδιάς.
Use less salt than indicated.	Χρησιμοποιήστε λιγότερο αλάτι από αυτό που υποδεικνύεται.
Fancy meals were served daily.	Κάθε μέρα σερβίρονταν φανταχτερά γεύματα.
The journalist was given a long break.	Στον δημοσιογράφο δόθηκε μεγάλο διάλειμμα.
He kissed her hands.	Της φίλησε τα χέρια.
Arrive with plenty of time.	Φτάστε με άφθονο χρόνο.
Ensures that its employees are paid on time.	Διασφαλίζει ότι οι υπάλληλοί της πληρώνονται στην ώρα τους.
This offensive statement was popular.	Αυτή η προσβλητική δήλωση ήταν δημοφιλής.
The smart dog can open doors.	Ο έξυπνος σκύλος μπορεί να ανοίξει πόρτες.
Hunting is important for conserving local wildlife.	Το κυνήγι είναι σημαντικό για τη διατήρηση της τοπικής άγριας ζωής.
Taking a look around him, he noticed that they had not caught his attention.	Ρίχνοντας μια ματιά γύρω του, διαπίστωσε ότι δεν είχαν τραβήξει την προσοχή.
A prolonged drought has destroyed the city's crops.	Μια παρατεταμένη ξηρασία έχει καταστρέψει τις καλλιέργειες της πόλης.
The unconscious person's eyes are closed.	Τα μάτια του αναίσθητου ατόμου είναι κλειστά.
Crows circled in the sky	Κοράκια έκαναν κύκλους στον ουρανό
The cathedral is the main tourist attraction of the country.	Ο καθεδρικός ναός είναι το κύριο τουριστικό αξιοθέατο της χώρας.
Colleagues have suggested various solutions.	Οι συνάδελφοι έχουν προτείνει διάφορες λύσεις.
Men and women worked together, digging the soil.	Οι άνδρες και οι γυναίκες δούλευαν μαζί, σκαλίζοντας το χώμα.
He works in a grocery store.	Εργάζεται σε ένα παντοπωλείο.
Some scholars believe that it is a form of clairvoyance.	Μερικοί μελετητές πιστεύουν ότι είναι μια μορφή διόρασης.
They just look happy.	Φαίνονται απλά χαρούμενοι.
The bus ride took six hours.	Η διαδρομή με το λεωφορείο διήρκεσε έξι ώρες.
I bought this book.	Αγόρασα αυτό το βιβλίο.
Just give these people a chance!	Απλώς δώστε σε αυτούς τους ανθρώπους μια ευκαιρία!
He just can't get away.	Δεν μπορεί απλά να ξεφύγει.
Make sure none of the children are playing.	Βεβαιωθείτε ότι κανένα από τα παιδιά δεν παίζει.
He was found dead from strangulation.	Βρέθηκε νεκρός από στραγγαλισμό.
The facts here are complex.	Τα στοιχεία εδώ είναι περίπλοκα.
As the boy approached, he became frightened.	Καθώς το αγόρι πλησίαζε, φοβήθηκε.
Do not leave your front door unlocked.	Μην αφήνετε την εξώπορτά σας ξεκλείδωτη.
Their success was unexpected.	Η επιτυχία τους ήταν απροσδόκητη.
The battered old car refused to move.	Το χτυπημένο παλιό αυτοκίνητο αρνήθηκε να μετακινηθεί.
Death by torture is a commonplace here.	Ο θάνατος από βασανιστήρια είναι κοινός τόπος εδώ.
The temperature is very low.	Η θερμοκρασία είναι πολύ χαμηλή.
Excessive alcohol consumption can lead to liver damage.	Η υπερβολική κατανάλωση αλκοόλ μπορεί να οδηγήσει σε ηπατική βλάβη.
This story was made.	Αυτή η ιστορία φτιάχτηκε.
But his imagination quickly crystallized into many more details.	Όμως η φαντασία του γρήγορα αποκρυσταλλώθηκε σε πολλές περισσότερες λεπτομέρειες.
The railway was temporarily closed after an accident.	Ο σιδηρόδρομος έκλεισε προσωρινά μετά από ατύχημα.
On the ceiling, elegantly painted, there was an inverted triangle.	Στο ταβάνι, ζωγραφισμένο κομψά, υπήρχε ένα ανεστραμμένο τρίγωνο.
Some scientists believe that artificial intelligence will displace workers.	Ορισμένοι επιστήμονες πιστεύουν ότι η τεχνητή νοημοσύνη θα εκτοπίσει τους εργαζόμενους.
The instructions make no reference to this.	Οι οδηγίες δεν κάνουν καμία αναφορά σε αυτό.
We need to take this problem seriously.	Πρέπει να ασχοληθούμε σοβαρά με αυτό το πρόβλημα.
The servant opened the latch.	Ο υπηρέτης άνοιξε το μάνδαλο.
It combines simple aesthetic forces with human understanding.	Συνδυάζει απλές αισθητικές δυνάμεις με την ανθρώπινη κατανόηση.
His religion has offered him peace and harmony.	Η θρησκεία του του έχει προσφέρει ειρήνη και αρμονία.
Most airlines charge extra for luggage.	Οι περισσότερες αεροπορικές εταιρείες χρεώνουν επιπλέον για τις αποσκευές.
He finally discovered the purpose of his life.	Τελικά ανακάλυψε τον σκοπό της ζωής του.
Children are often afraid of the dark.	Τα παιδιά συχνά φοβούνται το σκοτάδι.
The wedding is two months away.	Ο γάμος είναι ακόμα δύο μήνες στο μέλλον.
The legs of the chair are sturdy.	Τα πόδια της καρέκλας είναι στιβαρά.
Peter was thrown to the floor.	Ο Πέτρος πετάχτηκε στο πάτωμα.
He raised his head in surprise.	Σήκωσε το κεφάλι του έκπληκτος.
It is made of dark wood.	Είναι κατασκευασμένο από σκούρο ξύλο.
The students were eager to learn.	Οι μαθητές ήταν πρόθυμοι να μάθουν.
The central heating keeps the temperature warm all year round.	Η κεντρική θέρμανση διατηρεί τη θερμοκρασία ζεστή όλο το χρόνο.
The trip was paid for by the government.	Το ταξίδι πληρώθηκε από την κυβέρνηση.
Slow down bro!	Σιγά ρε αδερφέ!
Einstein famously calculated the speed of light.	Ο Αϊνστάιν υπολόγισε περίφημα την ταχύτητα του φωτός.
Most people are not tall.	Οι περισσότεροι άνθρωποι δεν είναι στο ύψος τους.
The characters keep a low profile.	Οι χαρακτήρες κρατούν χαμηλό προφίλ.
The city was in the middle of a lake.	Η πόλη βρισκόταν στη μέση μιας λίμνης.
The dynamic changes in agriculture surprised many.	Οι δυναμικές αλλαγές στη γεωργία εξέπληξαν πολλούς.
Things seemed bleak for the passengers.	Τα πράγματα φαίνονταν ζοφερά για τους επιβάτες.
The miners struck.	Οι ανθρακωρύχοι χτύπησαν.
The demon companion had the party.	Ο δαίμονας σύντροφος έκανε το πάρτι.
In general, cat fur is impermeable to water.	Γενικά, η γούνα της γάτας είναι αδιαπέραστη από το νερό.
Exceptions are not allowed.	Δεν επιτρέπονται εξαιρέσεις.
Preparing for the committee meeting.	Προετοιμάζεται για τη συνεδρίαση της επιτροπής.
Edmund can often be found at the local café.	Ο Edmund μπορεί να βρεθεί συχνά στο τοπικό καφέ.
The bird answered honestly.	Το πουλί απάντησε με ειλικρίνεια.
Early in his career, he had a relationship.	Στις αρχές της καριέρας του, είχε μια σχέση.
The equinox came and the nights got colder.	Ήρθε η ισημερία και οι νύχτες έγιναν πιο κρύες.
Not just a matter of money.	Όχι μόνο θέμα χρημάτων.
The sails parted slightly in the wind.	Τα πανιά χώρισαν ελαφρά στον άνεμο.
It was recently suggested that all newspapers look alike.	Πρόσφατα προτάθηκε ότι όλες οι εφημερίδες μοιάζουν.
See it, it's amazing!	Δείτε το, είναι καταπληκτικό!
Frozen chickens are cheaper.	Τα κατεψυγμένα κοτόπουλα είναι φθηνότερα.
He cooks his meals to perfection.	Μαγειρεύει τα γεύματά του στην εντέλεια.
He seemed reliable.	Έδειχνε αξιόπιστος.
Meanwhile, millions of children around the world are starving.	Εν τω μεταξύ, εκατομμύρια παιδιά σε όλο τον κόσμο λιμοκτονούν.
Their eyes lit up.	Τα μάτια τους φωτίστηκαν.
The patient's doctor was worried about her rapid weight loss.	Ο γιατρός της ασθενούς ανησυχούσε για τη γρήγορη απώλεια βάρους της.
The birds were restless.	Τα πουλιά ήταν ανήσυχα.
He set up a toast.	Έστησε μια πρόποση.
This city was famous for its poetry.	Αυτή η πόλη φημιζόταν για την ποίησή της.
Melted snow fed the river.	Το λιωμένο χιόνι τροφοδότησε το ποτάμι.
The snake was hanging from a branch.	Το φίδι κρεμόταν από ένα κλαδί.
Inspectors check the technical equipment.	Οι επιθεωρητές ελέγχουν τον τεχνικό εξοπλισμό.
There was a big drop in production.	Σημειώθηκε μεγάλη πτώση στην παραγωγή.
Always a lover of modern art.	Πάντα λάτρης της μοντέρνας τέχνης.
They believe that building a wall between countries is immoral.	Πιστεύουν ότι το χτίσιμο ενός τείχους μεταξύ χωρών είναι ανήθικο.
The cicada sang his traditional song.	Ο τζίτζικας τραγούδησε το παραδοσιακό του τραγούδι.
Prices rose sharply.	Οι τιμές αυξήθηκαν κατακόρυφα.
The police commissioner recently threatened to resign.	Ο αστυνομικός επίτροπος απείλησε πρόσφατα ότι θα παραιτηθεί.
I have no other choice in the matter!	Δεν έχω άλλη επιλογή στο θέμα!
We had fun looking at our insect collection.	Διασκεδάσαμε κοιτάζοντας τη συλλογή εντόμων μας.
Machinery must be serviced regularly.	Τα μηχανήματα πρέπει να συντηρούνται τακτικά.
The man is said to be ill.	Λέγεται ότι ο άνδρας είναι άρρωστος.
A harsh wind was blowing in the plains.	Ένας τσουχτερός άνεμος φυσούσε στις πεδιάδες.
This box of nuts was empty.	Αυτό το κουτί με ξηρούς καρπούς ήταν άδειο.
The termites ate through the woods.	Οι τερμίτες έφαγαν μέσα από τα ξύλα.
So do not argue with a hungry person	Επομένως, μην μαλώνετε με έναν πεινασμένο
These chairs were purchased at a flea market.	Αυτές οι καρέκλες αγοράστηκαν σε υπαίθρια αγορά.
The wood is sold in mills under the river.	Το ξύλο πωλείται σε μύλους κάτω από το ποτάμι.
It can have normalized results.	Μπορεί να έχει κανονικοποιημένα αποτελέσματα.
These plants are not native to the area.	Αυτά τα φυτά δεν είναι εγγενή στην περιοχή.
A very high tide is expected this weekend.	Πολύ υψηλή παλίρροια αναμένεται αυτό το Σαββατοκύριακο.
They had a lot to say about the fund.	Είχαν πολλά να πουν για το ταμείο.
Chemical names must be memorized.	Τα χημικά ονόματα πρέπει να απομνημονεύονται.
The robot and a droid are very similar.	Το ρομπότ και ένα droid μοιάζουν πολύ.
Practice makes perfect.	Η εξάσκηση κάνει τέλειο.
We need both of these ingredients.	Χρειαζόμαστε και τα δύο αυτά συστατικά.
The screen was carefully packaged and placed on a table.	Η οθόνη ήταν προσεκτικά συσκευασμένη και τοποθετημένη σε ένα τραπέζι.
First a desert, now an oasis of greenery.	Αρχικά μια έρημος, τώρα μια όαση πρασίνου.
Everyone wears a mask.	Κάθε άτομο φοράει μάσκα.
Cosmetics are a big business today.	Τα καλλυντικά είναι μεγάλη επιχείρηση σήμερα.
He said he could do without them.	Δήλωσε ότι θα μπορούσε χωρίς αυτούς.
The wall was carved in the shape of a lion.	Ο τοίχος ήταν λαξευμένος σε σχήμα λιονταριού.
My sister always appears cheerful.	Η αδερφή μου εμφανίζεται πάντα ευδιάθετη.
Choose the chocolate fudge for today's afternoon dessert.	Επέλεξε το φοντάν σοκολάτας για το σημερινό απογευματινό γλυκό.
He arrived late at the meeting.	Έφτασε αργά στη συνάντηση.
Dana hurried to the door.	Η Ντάνα έτρεξε γρήγορα προς την πόρτα.
We stopped at the top of the hill.	Σταματήσαμε στην κορυφή του λόφου.
The thunderbolt struck within seconds.	Ο κεραυνός χτύπησε μέσα σε λίγα δευτερόλεπτα.
The mayor believes that this is a waste of taxpayers' money.	Ο δήμαρχος πιστεύει ότι πρόκειται για σπατάλη των χρημάτων των φορολογουμένων.
Through this we had contact with the outside world.	Μέσω αυτού είχαμε επαφή με τον έξω κόσμο.
It's a little soft.	Είναι λίγο μαλακός.
We need more public parks.	Χρειαζόμαστε περισσότερα δημόσια πάρκα.
I relaxed in the garden, enjoying my book.	Χαλάρωσα στον κήπο, απολαμβάνοντας το βιβλίο μου.
A light layer of dust covered everything.	Ένα ελαφρύ στρώμα σκόνης σκέπασε τα πάντα.
It is a common practice in many circles.	Είναι κοινή πρακτική σε πολλούς κύκλους.
It will take time to recover.	Θα χρειαστεί χρόνο για να συνέλθει.
Residents of the area strongly support government policies.	Οι κάτοικοι της περιοχής υποστηρίζουν σθεναρά τις κυβερνητικές πολιτικές.
This part of the country is famous for	Αυτό το μέρος της χώρας είναι διάσημο για το
He had only met her once before.	Την είχε γνωρίσει μόνο μια φορά στο παρελθόν.
Maybe it would be better not to tell anyone.	Ίσως θα ήταν καλύτερο να μην το λέγαμε σε κανέναν.
The plague is transmitted by rats.	Η πανούκλα μεταδίδεται από αρουραίους.
These days, most stores accept credit cards.	Αυτές τις μέρες, τα περισσότερα καταστήματα δέχονται πιστωτικές κάρτες.
He was a gardener at a famous school.	Ήταν κηπουρός σε διάσημο σχολείο.
But you can not get snow or rain on the moon.	Αλλά δεν μπορείτε να πάρετε χιόνι ή βροχή στο φεγγάρι.
The car is powered by electricity.	Το αυτοκίνητο τροφοδοτείται από ηλεκτρικό ρεύμα.
Six months later they were engaged.	Έξι μήνες αργότερα αρραβωνιάστηκαν.
The cat got sick, but recovered.	Η γάτα αρρώστησε, αλλά ανάρρωσε.
The anxious father waited anxiously for his son to return.	Ο ανήσυχος πατέρας περίμενε με αγωνία τον γιο του να επιστρέψει.
You need to set yourself free.	Πρέπει να αφήσετε τον εαυτό σας ελεύθερο.
An explosion occurred at a nuclear plant.	Έκρηξη σημειώθηκε σε πυρηνικό εργοστάσιο.
Try to separate the egg from the shell.	Προσπαθήστε να διαχωρίσετε το αυγό από το κέλυφος.
The dwarf continued to murmur as he wandered through the crowd.	Ο νάνος συνέχιζε να μουρμουρίζει καθώς περιπλανιόταν μέσα στο πλήθος.
In place of the names, they have serial numbers.	Στη θέση των ονομάτων, έχουν αύξοντες αριθμούς.
Your most recent novel is a masterpiece.	Το πιο πρόσφατο μυθιστόρημά σας είναι ένα αριστούργημα.
Many women fall into the hands of rapists.	Πολλές γυναίκες πέφτουν στα χέρια βιαστών.
Recycling paper is one way to save trees.	Η ανακύκλωση χαρτιού είναι ένας τρόπος για να σωθούν τα δέντρα.
You should not eat sweets.	Δεν πρέπει να τρώτε γλυκά.
The river flows downstream.	Το ποτάμι ρέει κατάντη.
Be careful not to overcook the vegetables.	Φροντίστε να μην παραβράσετε τα λαχανικά.
Most men in this field drink tea.	Οι περισσότεροι άνδρες σε αυτόν τον τομέα πίνουν τσάι.
The passage is full at noon.	Το πέρασμα είναι γεμάτο το μεσημέρι.
Many children were playing in the yard.	Πολλά παιδιά έπαιζαν στην αυλή.
The government has tried to reduce pollution.	Η κυβέρνηση προσπάθησε να περιορίσει τη ρύπανση.
They are the seeds of life.	Είναι οι σπόροι της ζωής.
They traveled in silence.	Ταξίδεψαν σιωπηλοί.
The arrival of a time traveler caused some concern.	Η άφιξη ενός χρονοταξιδιώτη προκάλεσε κάποια ανησυχία.
Never cause problems unnecessarily.	Ποτέ μην προκαλείτε προβλήματα άσκοπα.
Trolleys can carry heavy loads.	Τα καροτσάκια μπορούν να μετακινήσουν βαριά φορτία.
Some women find food preparation a therapeutic experience.	Ορισμένες γυναίκες βρίσκουν την προετοιμασία φαγητού μια θεραπευτική εμπειρία.
The manufacturer was not prosecuted for security breaches.	Ο κατασκευαστής δεν διώχθηκε για παραβάσεις ασφαλείας.
Knowledge has been passed down for generations.	Η γνώση μεταδόθηκε από γενεές.
They played the flute and danced happily.	Έπαιζαν φλάουτο και χόρευαν χαρούμενα.
It will focus on innovative solutions.	Θα επικεντρωθεί σε καινοτόμες λύσεις.
Enough, he ordered.	Φτάνει, διέταξε.
The dress was made of satin.	Το φόρεμα ήταν από σατέν.
Cities are densely populated in this area.	Οι πόλεις είναι πυκνοκατοικημένες σε αυτή την περιοχή.
The government assesses the pollution.	Η κυβέρνηση εκτιμά τη ρύπανση.
A crop grown for food.	Μια καλλιέργεια που καλλιεργείται για τροφή.
The wolf was never caught.	Ο λύκος δεν συνελήφθη ποτέ.
The company will train all new employees.	Η εταιρεία θα εκπαιδεύσει όλους τους νέους υπαλλήλους.
Something else was wrong.	Κάτι άλλο δεν πήγαινε καλά.
The villagers called her a witch.	Οι χωριανοί την αποκαλούσαν μάγισσα.
The cold wind made this task more difficult.	Ο ψυχρός άνεμος έκανε αυτό το έργο πιο δύσκολο.
Measure the height of the back.	Μετρήστε το ύψος της πλάτης.
There are of course other variations.	Υπάρχουν βέβαια και άλλες παραλλαγές.
Hard water contains more minerals than soft water.	Το σκληρό νερό περιέχει περισσότερα μέταλλα από το μαλακό νερό.
He was talking to his boss.	Μιλούσε με το αφεντικό του.
They built many temples in the village.	Έκτισαν πλήθος ναών στο χωριό.
The young people gave their place to more experienced athletes.	Οι νέοι έδωσαν τη θέση τους σε πιο έμπειρους αθλητές.
Assemble the elevator in the correct way.	Συναρμολογήστε τον ανελκυστήρα με τον σωστό τρόπο.
He closed the notebook.	Έκλεισε το σημειωματάριο.
She took off her sunglasses.	Έβγαλε τα γυαλιά ηλίου της.
Failure is unacceptable here.	Η αποτυχία είναι απαράδεκτη εδώ.
The search for extraterrestrial life continues.	Η αναζήτηση για εξωγήινη ζωή συνεχίζεται.
Her house was built of recycled wood.	Το σπίτι της ήταν χτισμένο από ανακυκλωμένο ξύλο.
The government must ensure that there are passable roads.	Η κυβέρνηση πρέπει να φροντίσει να υπάρχουν βατοί δρόμοι.
She wrote letters to her relatives in the city.	Έγραφε γράμματα στους συγγενείς της στην πόλη.
Therefore, he offered them some.	Ως εκ τούτου, τους πρόσφερε μερικά.
I live with my brother and he is strict.	Μένω με τον αδερφό μου και είναι αυστηρός.
The flies are buzzing noisily.	Οι μύγες βουίζουν θορυβώδη.
Fill in the form, please.	Συμπληρώστε τη φόρμα, παρακαλώ.
The cow has both horns.	Η αγελάδα έχει και τα δύο κέρατα.
Today's youth are the leaders of tomorrow.	Η σημερινή νεολαία είναι οι ηγέτες του αύριο.
Anemia, in pregnancy, results in muscle weakness.	Η αναιμία, στην εγκυμοσύνη, έχει ως αποτέλεσμα την εξασθένηση των μυών.
A large amount of methane is released during combustion.	Μεγάλη ποσότητα μεθανίου απελευθερώνεται κατά την καύση.
The sieve supported the bill for safe passage.	Το κόσκινο στήριξε το νομοσχέδιο για ασφαλές πέρασμα.
My boss told me this was a great case.	Το αφεντικό μου είπε ότι αυτή ήταν μια εξαιρετική περίπτωση.
The weather was unusually pleasant.	Ο καιρός ήταν ασυνήθιστα ευχάριστος.
A wide variety of activities is available.	Διατίθεται μεγάλη ποικιλία δραστηριοτήτων.
Activists demand protection of the river basin.	Οι ακτιβιστές απαιτούν την προστασία της λεκάνης απορροής.
The photo shows a new beginning.	Η φωτογραφία δείχνει ένα νεαρό ξεκίνημα.
We have to be a little more careful.	Πρέπει να είμαστε λίγο πιο προσεκτικοί.
Science is an important field of work for today's youth.	Η επιστήμη είναι ένα σημαντικό πεδίο εργασίας για τη σημερινή νεολαία.
Change channel until you find something interesting.	Αλλάξτε κανάλι μέχρι να βρείτε κάτι ενδιαφέρον.
A kind of fabric.	Ένα είδος υφάσματος.
A mother was crying for her baby.	Μια μητέρα φώναζε για το μωρό της.
Water is slippery when wet.	Το νερό είναι ολισθηρό όταν είναι υγρό.
It was a pretty full breakfast.	Ήταν ένα αρκετά γεμάτο πρωινό.
In a way, this allows us to breathe oxygen.	Κατά κάποιο τρόπο, αυτό μας δίνει τη δυνατότητα να αναπνέουμε οξυγόνο.
It was snowing heavily.	Χιόνιζε δυνατά.
The athlete was willing to compete in the races.	Ο αθλητής ήταν πρόθυμος να αγωνιστεί στους αγώνες.
Inside the old house	Μέσα στο παλιό σπίτι
It took many years to build the bridge.	Χρειάστηκαν πολλά χρόνια για να χτιστεί η γέφυρα.
Professional speakers are needed to motivate employees.	Απαιτούνται επαγγελματίες ομιλητές για να παρακινήσουν τους εργαζόμενους.
Hit your feet to the music!	Χτυπήστε τα πόδια σας στη μουσική!
The colors are red, yellow and blue.	Τα χρώματα είναι κόκκινο, κίτρινο και μπλε.
A fierce battle took place between the troops.	Έγινε σφοδρή μάχη μεταξύ των στρατευμάτων.
He looked at her for a long time.	Την κοίταξε για πολλή ώρα.
It smelled wonderful.	Μύριζε υπέροχα.
But this relationship does not seem to work well.	Αλλά αυτή η σχέση δεν φαίνεται να λειτουργεί καλά.
It has grown steadily over the centuries.	Αναπτύχθηκε σταθερά στο πέρασμα των αιώνων.
When he bought his new apartment, he was charged a fee.	Όταν αγόρασε το νέο του διαμέρισμα, χρεώθηκε μια αμοιβή.
And he made the whole room laugh.	Και έκανε όλο το δωμάτιο να γελάσει.
Many plants need pollination to have seeds.	Πολλά φυτά χρειάζονται επικονίαση για να έχουν σπόρους.
The danger threatened the fragile youth society.	Ο κίνδυνος απειλούσε την εύθραυστη νεανική κοινωνία.
Large numbers of protesters took to the streets.	Μεγάλος αριθμός διαδηλωτών βγήκε στους δρόμους.
Everyone else at the bar drank beer.	Όλοι οι άλλοι στο μπαρ έπιναν μπύρα.
Wash the shirt by hand, please.	Πλύνετε το πουκάμισο στο χέρι, παρακαλώ.
Pierced ears are now worn by almost all teenagers.	Τα τρυπημένα αυτιά φοριούνται πλέον από σχεδόν όλους τους έφηβους.
This grass is known for its durability.	Αυτό το γρασίδι είναι γνωστό για την αντοχή του.
Poets often reflect the mood of the times.	Οι ποιητές αντανακλούν συχνά τη διάθεση των καιρών.
Her life was consumed by thoughts of revenge.	Η ζωή της καταναλώθηκε από σκέψεις εκδίκησης.
The smell was offensive.	Η μυρωδιά ήταν προσβλητική.
When he finished his dinner, he went to bed.	Όταν τελείωσε το δείπνο του, πήγε για ύπνο.
Roll the hot burrito, sighing heavily.	Κύλησε το καυτό μπουρίτο, αναστενάζοντας βαριά.
These statistics show extreme levels of poverty.	Αυτά τα στατιστικά στοιχεία δείχνουν ακραία επίπεδα φτώχειας.
She was determined to make a difference.	Ήταν αποφασισμένη να κάνει τη διαφορά.
They arrived after midnight.	Έφτασαν μετά τα μεσάνυχτα.
Greedy women, including me.	Άπληστες γυναίκες, συμπεριλαμβανομένου και εμένα.
The government has declared their building unsafe.	Η κυβέρνηση έχει κηρύξει το κτήριο τους μη ασφαλές.
Lightning is reflected in the lake.	Ο κεραυνός αντανακλάται στη λίμνη.
His expression remained calm.	Η έκφρασή του παρέμεινε ήρεμη.
Fog often covers the area in the fall.	Η ομίχλη συχνά καλύπτει την περιοχή το φθινόπωρο.
This country has a gross national product.	Αυτή η χώρα έχει ακαθάριστο εθνικό προϊόν.
A monastery is nearby.	Ένα μοναστήρι βρίσκεται κοντά.
They negotiate often, but rarely come to a conclusion.	Διαπραγματεύονται συχνά, αλλά σπάνια καταλήγουν σε συμπέρασμα.
He arrived a few moments ago.	Έφτασε πριν από λίγες στιγμές.
It is the job of adults only to share popcorn.	Είναι δουλειά μόνο των ενηλίκων να μοιράζουν το ποπ κορν.
Research shows that the bills are fantastic.	Η έρευνα δείχνει ότι οι λογαριασμοί είναι φανταστικοί.
I'm going to the library to study tonight.	Θα πάω στη βιβλιοθήκη να μελετήσω απόψε.
She slipped a ring on her finger.	Γλίστρησε ένα δαχτυλίδι στο δάχτυλό της.
He jumped to his feet, cheering.	Πετάχτηκε όρθιος, ζητωκραυγάζοντας.
This woman is completely unfit to be a candidate.	Αυτή η γυναίκα είναι εντελώς ακατάλληλη να είναι υποψήφια.
The spicy aroma of the spices penetrated the kitchen.	Το πικάντικο άρωμα των μπαχαρικών διαπέρασε την κουζίνα.
Children learn through discovery.	Τα παιδιά μαθαίνουν μέσα από την ανακάλυψη.
Her apartment has been recently renovated.	Το διαμέρισμά της έχει ανακαινιστεί πρόσφατα.
Ask for help if you need it.	Ζητήστε βοήθεια εάν τη χρειάζεστε.
Cities are damaged by earthquakes.	Οι πόλεις υπόκεινται σε ζημιές από σεισμό.
The fountains are surrounded by a lovely garden.	Οι πηγές περιβάλλονται από έναν υπέροχο κήπο.
Large companies exert enormous power.	Οι μεγάλες εταιρείες ασκούν τεράστια δύναμη.
The river crosses the national park.	Ο ποταμός διασχίζει το εθνικό πάρκο.
It had a soft spot for the kids.	Είχε ένα μαλακό σημείο για τα παιδιά.
Panda bears are also known as panda bears.	Οι αρκούδες panda είναι επίσης γνωστές ως αρκούδες panda.
The strongest race prevails.	Επικρατεί η ισχυρότερη φυλή.
We approached the prisoner carefully.	Πλησιάσαμε προσεκτικά τον κρατούμενο.
She feels isolated, as if she is lost.	Νιώθει απομονωμένη, σαν να είναι χαμένη.
A fire broke out in the warehouse.	Φωτιά ξέσπασε στην αποθήκη.
We had to remove the infected leaves.	Έπρεπε να αφαιρέσουμε τα μολυσμένα φύλλα.
The guards did not allow anyone to enter.	Οι δεσμοφύλακες δεν επέτρεψαν σε κανέναν να μπει.
He tried not to laugh when he did.	Προσπαθούσε να μη γελάσει όταν το έκανε.
A strong wind was blowing in the calm landscape.	Ένας δυνατός άνεμος έπνεε το ήρεμο τοπίο.
The smell was spicy and unpleasant.	Η μυρωδιά ήταν πικάντικη και δυσάρεστη.
Your writing will need improvement.	Η γραφή σας θα θέλει βελτίωση.
This village is a peaceful haven.	Αυτό το χωριό είναι ένα γαλήνιο καταφύγιο.
All the buildings have been painted.	Όλα τα κτίρια έχουν βαφτεί.
With a heavy heart the economist announced the results.	Με βαριά καρδιά ο οικονομολόγος ανακοίνωσε τα αποτελέσματα.
Beat the eggs until they thicken.	Χτυπάμε τα αυγά μέχρι να πήξουν.
The funnel is large, so feed it slowly.	Το χωνί είναι μεγάλο, οπότε ταΐστε το αργά.
The song was interrupted.	Το τραγούδι διεκόπη.
There were restaurants on the street.	Στο δρόμο υπήρχαν εστιατόρια.
Consider these other costs as well.	Σκεφτείτε και αυτά τα άλλα έξοδα.
Everything is possible.	Ολα είναι πιθανά.
This city is surrounded by mountains.	Αυτή η πόλη περιβάλλεται από βουνά.
Merchants also issued lengthy press releases.	Οι έμποροι εξέδωσαν επίσης μακροσκελή δελτία τύπου.
The return to normalcy is expected to take several years.	Η επιστροφή στην κανονικότητα αναμένεται να διαρκέσει αρκετά χρόνια.
Nothing happened.	Δεν έγινε τίποτα.
The laundry detergent makes the clothes bright and clean.	Το απορρυπαντικό ρούχων κάνει τα ρούχα φωτεινά και καθαρά.
So the king called his advisers.	Έτσι ο βασιλιάς κάλεσε τους συμβούλους του.
I like going to the zoo.	Μου αρέσει να πηγαίνω στο ζωολογικό κήπο.
The book was republished in a new edition.	Το βιβλίο επανεκδόθηκε σε νέα έκδοση.
An old painting hung on the walls.	Στους τοίχους κρεμόταν ένας παλιός πίνακας.
It contains mainly tourist ruins.	Περιέχει κυρίως τουριστικά ερείπια.
Young people have enthusiastically embraced change.	Οι νέοι έχουν αγκαλιάσει με ενθουσιασμό την αλλαγή.
He was big, but cute.	Ήταν μεγάλος, αλλά χαριτωμένος.
The washing machine is located next to the dryer.	Το πλυντήριο βρίσκεται δίπλα στο στεγνωτήριο.
Whip the cream.	Χτυπάμε την κρέμα γάλακτος.
Snow drifting in the tundra.	Χιόνι που παρασύρεται στην τούνδρα.
The young man's gaze was steady.	Το βλέμμα του νεαρού ήταν σταθερό.
Thousands of tiny fish flock around his snout.	Χιλιάδες μικροσκοπικά ψάρια συρρέουν γύρω από το ρύγχος του.
It was the time when lyrics were considered dirt.	Ήταν η εποχή που οι στίχοι θεωρούνταν βρωμιά.
The children were scared.	Τα παιδιά φοβήθηκαν.
The trees here were planted many years ago.	Τα δέντρα εδώ φυτεύτηκαν πριν από πολλά χρόνια.
The group had hardly violated the enemy lines.	Η ομάδα δεν είχε παραβιάσει σχεδόν τις γραμμές του εχθρού.
He is looking forward to his new term.	Ανυπομονεί για τη νέα θητεία.
The angry howl of the bird shook the air.	Το θυμωμένο ουρλιαχτό του πουλιού τάραξε τον αέρα.
Everyone laughed at his joke.	Όλοι γέλασαν με το αστείο του.
Although reluctant to reveal their names, the messengers agreed.	Αν και απρόθυμοι να αποκαλύψουν τα ονόματά τους, οι αγγελιοφόροι συμφώνησαν.
Women tend to live longer than men.	Οι γυναίκες τείνουν να ζουν περισσότερο από τους άνδρες.
The trip would take more than three months.	Το ταξίδι θα διαρκούσε πάνω από τρεις μήνες.
People there were attracted by her beauty.	Οι άνθρωποι εκεί έλκονταν από την ομορφιά της.
She took a few bites of her apple.	Πήρε μερικές μπουκιές από το μήλο της.
I felt very sad to see him so old.	Αισθάνθηκα πολύ λυπημένος που τον είδα τόσο γερασμένο.
You can rent a taxi at the station.	Μπορείτε να νοικιάσετε ταξί στο σταθμό.
The smoke from the chimney went up to the sky.	Ο καπνός της καμινάδας ανέβηκε στον ουρανό.
This house is huge.	Αυτό το σπίτι είναι τεράστιο.
Many mines continue to flood the area around the city.	Πολλές νάρκες εξακολουθούν να κατακλύζουν τις περιοχές γύρω από την πόλη.
The descent took an hour.	Η κατάβαση κράτησε μια ώρα.
The meat in this stew is dry and odorless.	Το κρέας σε αυτό το στιφάδο είναι στεγνό και άοσμο.
You take the lead, don't you?	Παίρνετε το προβάδισμα, έτσι δεν είναι;
He hit his son on the head.	Χτύπησε τον γιο του στο κεφάλι.
People were usually sluggish and silent.	Ο κόσμος ήταν συνήθως υποτονικός και σιωπηλός.
So much depends on one's reputation.	Τόσα πολλά εξαρτώνται από τη φήμη κάποιου.
Their families have an ancient rivalry.	Οι οικογένειές τους έχουν έναν αρχαίο ανταγωνισμό.
It is often used in restaurants.	Χρησιμοποιείται συχνά σε εστιατόρια.
Drive carefully.	Οδηγεί προσεκτικά.
The house rules were soon overturned.	Οι κανόνες του σπιτιού σύντομα ανατράπηκαν.
Kelly lowered the bar so slightly.	Η Kelly κατέβασε τον πήχη τόσο ελαφρά.
Sabu started a business.	Ο Sabu ξεκίνησε μια επιχείρηση.
There has been an increase in complaints against local authorities.	Υπήρξε αύξηση των καταγγελιών κατά των τοπικών αρχών.
Many families have migrated to the city.	Πολλές οικογένειες έχουν μεταναστεύσει στην πόλη.
Americans want you to go to the moon.	Οι Αμερικανοί θέλουν να πάτε στο φεγγάρι.
Small waves hit the shore.	Μικρά κύματα χτυπούσαν την ακτή.
He lost everything last year.	Έχασε τα πάντα πέρυσι.
The clock on the wall stopped ringing.	Το ρολόι στον τοίχο σταμάτησε να χτυπάει.
The countryside seemed peaceful.	Η εξοχή φαινόταν ειρηνική.
He passed many villages.	Πέρασε πολλά χωριά.
The elevator in the tower groaned.	Ο ανελκυστήρας στον πύργο βόγκηξε.
However, he was not sure if he would feed him more.	Ωστόσο, δεν ήταν σίγουρος αν θα το ταΐζε περισσότερο.
Let me try.	Επιτρέψτε μου να προσπαθήσω.
It was cold in this room.	Έκανε κρύο σε αυτό το δωμάτιο.
This area produces fabrics.	Αυτή η περιοχή παράγει υφάσματα.
It was a hot day.	Ήταν μια ζεστή μέρα.
Everyone is happy that we are not at war.	Όλοι είναι χαρούμενοι που δεν είμαστε σε πόλεμο.
It is believed that she could never have a child.	Πιστεύεται ότι δεν θα μπορούσε ποτέ να κάνει παιδί.
All efforts to reduce poverty have failed.	Όλες οι προσπάθειες για μείωση της φτώχειας απέτυχαν.
They looked at the forest for help.	Κοίταξαν το δάσος για βοήθεια.
There has been a dramatic increase in suicide rates,	Υπήρξε μια δραματική αύξηση στα ποσοστά αυτοκτονιών,
A steady stream of passengers passed through the station.	Μια σταθερή ροή επιβατών περνούσε από το σταθμό.
But critics say the law is too harsh.	Αλλά οι επικριτές λένε ότι ο νόμος είναι πολύ σκληρός.
The strange atmosphere was attributed to industrial waste.	Η περίεργη ατμόσφαιρα αποδόθηκε στα βιομηχανικά απόβλητα.
The best course is to complete a degree in psychology.	Το καλύτερο μάθημα είναι να ολοκληρώσετε πτυχίο ψυχολογίας.
She lay down, exhausted from all her hard work.	Ξάπλωσε, εξαντλημένη από όλη τη σκληρή δουλειά της.
The rains have finally arrived!	Οι βροχές έφτασαν επιτέλους!
You are making a big mistake!	Κανεις μεγαλο ΛΑΘΟΣ!
Insert the credit card into the card reader.	Τοποθετήστε την πιστωτική κάρτα στη συσκευή ανάγνωσης καρτών.
Some say that nature has a malicious spirit.	Κάποιοι λένε ότι η φύση έχει ένα κακόβουλο πνεύμα.
Moving a knife, he chased her to the door.	Κινώντας ένα μαχαίρι, την κυνήγησε μέχρι την πόρτα.
She seeks refuge in books and music.	Αναζητά καταφύγιο στα βιβλία και τη μουσική.
The victims of famine were starving.	Τα θύματα της πείνας λιμοκτονούσαν.
Do not always believe what people tell you.	Μην πιστεύετε πάντα αυτά που σας λένε οι άνθρωποι.
Many poets have used this villa as inspiration.	Πολλοί ποιητές έχουν χρησιμοποιήσει αυτή τη βίλα ως έμπνευση.
A sink swallowed the unsuspecting hiker.	Μια καταβόθρα κατάπιε τον ανυποψίαστο πεζοπόρο.
Much of the world is excluded.	Αποκλείεται μεγάλο μέρος του κόσμου.
This train is new.	Αυτό το τρένο είναι καινούργιο.
The volcano erupted violently.	Το ηφαίστειο εξερράγη βίαια.
She wanted to know more about him.	Ήθελε να μάθει περισσότερα γι' αυτόν.
They were elderly and had never lived there.	Ήταν ηλικιωμένοι και δεν είχαν ζήσει ποτέ εκεί.
Wash the dish and dry it.	Πλένουμε το πιάτο και το στεγνώνουμε.
It is a common place that we were created.	Είναι κοινός τόπος ότι δημιουργηθήκαμε.
Farmers are increasingly dependent on machines to plow their fields.	Οι αγρότες εξαρτώνται όλο και περισσότερο από μηχανές για να οργώνουν τα χωράφια τους.
The boat was almost empty.	Το σκάφος ήταν σχεδόν άδειο.
This is the road that leads to the port.	Αυτός είναι ο δρόμος που οδηγεί στο λιμάνι.
She lied about her age to get the job.	Είπε ψέματα για την ηλικία της για να πάρει τη δουλειά.
These schools use the same curriculum.	Αυτά τα σχολεία χρησιμοποιούν το ίδιο αναλυτικό πρόγραμμα.
Repeat the exercise until he has mastered it.	Επανέλαβε την άσκηση μέχρι να την κατακτήσει.
He realized that his organs were gradually failing.	Συνειδητοποίησε ότι τα όργανά του σταδιακά αστοχούσαν.
The broccoli was well washed.	Το μπρόκολο είχε πλυθεί καλά.
We will study both medieval and modern poetry.	Θα μελετήσουμε τόσο τη μεσαιωνική όσο και τη σύγχρονη ποίηση.
The cat licked her legs.	Η γάτα έγλειψε τα πόδια της.
Finally, look for the right key.	Τελικά, αναζήτησε το σωστό κλειδί.
So he went back to look for something else.	Έτσι γύρισε πίσω για να ψάξει για κάτι άλλο.
The slopes of the rocks create attractive points of view.	Οι πλαγιές των βράχων δημιουργούν ελκυστικά σημεία θέασης.
It was clear that the knight was desperately injured.	Ήταν ξεκάθαρο ότι ο ιππότης τραυματίστηκε απελπιστικά.
The weather was wonderful.	Ο καιρός ήταν υπέροχος.
The detective interrogated an alleged witness.	Ο ντετέκτιβ ανέκρινε έναν υποτιθέμενο μάρτυρα.
Politicians flirt with the press.	Οι πολιτικοί φλερτάρουν τον Τύπο.
Her uncle left his family and his girlfriend.	Ο θείος της εγκατέλειψε την οικογένειά του και την κοπέλα του.
Although many species are threatened with extinction, some are not.	Αν και πολλά είδη απειλούνται με εξαφάνιση, μερικά δεν απειλούνται.
The pipeline will supply gas to the city.	Ο αγωγός θα παρέχει φυσικό αέριο στην πόλη.
She left, sucking her lower lip.	Έφυγε, ρουφώντας το κάτω χείλος της.
Air pollution is known to disrupt human health.	Είναι γνωστό ότι η ατμοσφαιρική ρύπανση διαταράσσει την υγεία των ανθρώπων.
Express yourself.	Εκφράσου.
Merchants produce and sell fabrics.	Οι έμποροι παράγουν και πωλούν υφάσματα.
It is raining.	Η βροχή είναι .
A cup of tea is fine.	Ένα φλιτζάνι τσάι είναι μια χαρά.
Make it very stable.	Κάντε το πολύ σταθερό.
This is a rough estimate.	Αυτή είναι μια πρόχειρη εκτίμηση.
Urged her to reconsider her decision.	Την προέτρεψε να επανεξετάσει την απόφασή της.
The population continues to grow.	Ο πληθυσμός συνεχίζει να αυξάνεται.
Countries' economies are growing rapidly.	Οι οικονομίες των χωρών αναπτύσσονται ραγδαία.
It was intended to lead to better working conditions.	Είχε σκοπό να οδηγήσει σε καλύτερες συνθήκες εργασίας.
She was proud of her son's courage.	Ήταν περήφανη για το θάρρος του γιου της.
A remarkable story, full of adventure.	Μια αξιοσημείωτη ιστορία, γεμάτη περιπέτεια.
The stream is shallow and calm.	Το ρυάκι είναι ρηχό και ήρεμο.
A mammoth elephant beat the page.	Ένας ελέφαντας μαμούθ ξυλοκόπησε τη σελίδα.
What a test!	Τι δοκιμασία!
One-third was poured into portions to help.	Ένα από τα τρίτα χύθηκε σε μερίδες για να βοηθήσει.
Wipe the floor before you go.	Σκουπίστε το πάτωμα πριν πάτε.
It occurred to me that we could help them.	Μου ήρθε στο μυαλό ότι μπορούσαμε να τους βοηθήσουμε.
I have an urge for a nasi goreng dish.	Έχω μια παρόρμηση για ένα πιάτο nasi goreng.
He looked at the building below him.	Κοίταξε το κτήριο από κάτω του.
Just before dawn he heard a dripping sound	Λίγο πριν ξημερώσει άκουσε έναν ήχο που στάζει
So the fundamental question is who will lead the change?	Το θεμελιώδες ερώτημα λοιπόν είναι ποιος θα πρωτοστατήσει στην αλλαγή;
The house was beautifully decorated.	Το σπίτι ήταν όμορφα διακοσμημένο.
The journalist closed her eyes.	Η δημοσιογράφος έκλεισε τα μάτια της.
We all need to travel more.	Όλοι πρέπει να ταξιδεύουμε περισσότερο.
The fox had gone hunting.	Η αλεπού είχε βγει για κυνήγι.
Sewage often contains pollutants.	Τα λύματα συχνά περιέχουν ρύπους.
She was amazed at how rich the colors were.	Ήταν έκπληκτη από το πόσο πλούσια ήταν τα χρώματα.
Large deposits of coal are found underground.	Μεγάλα κοιτάσματα άνθρακα βρίσκονται κάτω από τη γη.
The landscape remained unchanged for millennia.	Το τοπίο παρέμεινε αναλλοίωτο για χιλιετίες.
Students are encouraged to practice.	Οι μαθητές ενθαρρύνονται να ασκούνται.
His nostrils swelled.	Τα ρουθούνια του φούντωσαν.
They put the bone in a cardboard box.	Έβαλαν το κόκαλο σε ένα χάρτινο κουτί.
A girl wrote these complaints.	Ένα κορίτσι έγραψε αυτά τα παράπονα.
Butter and eggs are used to make cakes.	Το βούτυρο και τα αυγά χρησιμοποιούνται για την παρασκευή κέικ.
Rodin is famous for many sculptures.	Ο Ροντέν είναι διάσημος για πολλά γλυπτά.
These unhappy couples can make a fresh start elsewhere.	Αυτά τα δυστυχισμένα ζευγάρια μπορούν να κάνουν μια νέα αρχή κάπου αλλού.
The forest played a vital role in the war.	Το δάσος έπαιξε ζωτικό ρόλο στον πόλεμο.
They were looking for tickets for the concert.	Έψαξαν να βρουν εισιτήρια για τη συναυλία.
Sugouharu's grandmother was wise.	Η γιαγιά της Σουγκουχάρου ήταν σοφή.
We like and appreciate these cultural traditions.	Μας αρέσουν και εκτιμούμε αυτές τις πολιτιστικές παραδόσεις.
The bomb exploded.	Η βόμβα εξερράγη.
Leaders will address the population.	Οι ηγέτες θα απευθυνθούν στον πληθυσμό.
She looked at him sadly.	Τον κοίταξε με θλίψη.
The manager has formally requested his resignation.	Ο διευθυντής έχει ζητήσει επίσημα να παραιτηθεί.
Nectar of the gods.	Νέκταρ των θεών.
A local council has been set up to regulate pollution levels.	Συστάθηκε ένα τοπικό συμβούλιο για τη ρύθμιση των επιπέδων ρύπανσης.
We researched the marine life in the area.	Ερευνήσαμε τη θαλάσσια ζωή στην περιοχή.
The cat raised its eyes playing with its food.	Η γάτα σήκωσε τα μάτια παίζοντας με το φαγητό της.
See how cute they are!	Δείτε πόσο χαριτωμένα είναι!
Each cup contained fifty milliliters.	Κάθε φλιτζάνι περιείχε πενήντα χιλιοστόλιτρα.
The fumes filled her nostrils.	Οι αναθυμιάσεις γέμισαν τα ρουθούνια της.
Then he stared at the screen.	Μετά κοίταξε επίμονα την οθόνη.
Would you like to pay by credit card, please?	Θα ήθελε να πληρώσει με πιστωτική κάρτα, παρακαλώ.
Few survived.	Λίγοι ήταν οι επιζώντες.
Seasonality is determined by latitude.	Η εποχικότητα καθορίζεται από το γεωγραφικό πλάτος.
The novelist exerted a significant influence.	Ο μυθιστοριογράφος άσκησε σημαντική επιρροή.
She seems to know a lot about him.	Φαίνεται να ξέρει πολλά για αυτόν.
She took out her phone and called her husband.	Έβγαλε το τηλέφωνό της και κάλεσε τον άντρα της.
He always leaves money in his games.	Πάντα αφήνει χρήματα στα παιχνίδια του.
We will need a lot of salt when we bake a cake.	Θα χρειαστούμε πολύ αλάτι όταν ψήνουμε ένα κέικ.
The rain immobilized the crowd.	Η βροχή ακινητοποίησε το πλήθος.
None of my books have much value.	Κανένα από τα βιβλία μου δεν έχει ιδιαίτερη αξία.
It is not easy to be completely positive.	Δεν είναι εύκολο να είσαι απόλυτα θετικός.
The drink quickly ran down his throat.	Το ποτό έτρεξε γρήγορα στο λαιμό του.
He fished in his pocket for his keys.	Ψάρεψε στην τσέπη του για τα κλειδιά του.
Pour the rice over the fork.	Pour le riz au tamis sur la fourchette.
This city is famous for its dense fog.	Αυτή η πόλη φημίζεται για την πυκνή ομίχλη της.
A period of socialism followed.	Ακολούθησε μια περίοδος σοσιαλισμού.
The ceiling fell slightly.	Το ταβάνι έπεσε ελαφρώς.
Represent the requirements of a situation with a scale.	Αναπαραστήστε τις απαιτήσεις μιας κατάστασης με μια κλίμακα.
Her high heels sank deep into the grass.	Τα ψηλοτάκουνα της βυθίστηκαν βαθιά στο γρασίδι.
They got lost in the blizzards.	Χάθηκαν στις χιονοθύελλες.
He opens the window and looks out.	Ανοίγει το παράθυρο και κοιτάζει έξω.
He was ashamed of the incident.	Ντροπιάστηκε με το περιστατικό.
The porridge is easy to make.	Ο χυλός φτιάχνεται εύκολα.
The detainee pleaded not guilty.	Ο κρατούμενος δήλωσε αθώος.
Several months later, the crop was ripe.	Αρκετούς μήνες αργότερα, η σοδειά ήταν ώριμη.
The vessels used in the canals are narrow and deep.	Τα σκάφη που χρησιμοποιούνται στα κανάλια είναι στενά και βαθιά.
A regiment of soldiers marched on the road.	Ένα σύνταγμα στρατιωτών βάδισε στο δρόμο.
Their kindness was unquestionable.	Η καλοσύνη τους ήταν αδιαμφισβήτητη.
This is their income level.	Αυτό είναι το επίπεδο εισοδήματός τους.
The bridge was destroyed by the flood.	Η γέφυρα καταστράφηκε από την πλημμύρα.
We insist on trying a little harder.	Επιμένουμε να προσπαθήσετε λίγο περισσότερο.
She was exhausted.	Ήταν εξαντλημένη.
The neighboring country plans to issue tourist visas soon.	Η γειτονική χώρα σχεδιάζει να εκδώσει τουριστικές βίζες σύντομα.
Many forms of communication are prohibited here.	Πολλές μορφές επικοινωνίας απαγορεύονται εδώ.
The waiter handed over the bill.	Ο σερβιτόρος παρέδωσε τον λογαριασμό.
He wondered why he was crying.	Αναρωτήθηκε γιατί έκλαιγε.
When they presented their findings to the minister, he laughed.	Όταν παρουσίασαν τα ευρήματά τους στον υπουργό, εκείνος γέλασε.
Alcohol consumption and driving are illegal.	Η κατανάλωση αλκοόλ και η οδήγηση είναι παράνομη.
My mother and father were both musicians.	Η μητέρα και ο πατέρας μου ήταν και οι δύο μουσικοί.
Heat a pan over medium heat.	Ζεσταίνουμε ένα τηγάνι σε μέτρια φωτιά.
The clouds slipped lazily into the dim morning sky.	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό.
Toothed rocks protruded from the wall.	Από τον τοίχο προεξείχαν οδοντωτοί βράχοι.
I did not see the bride.	Δεν είδα τη νύφη.
The police officer insisted that the thief was dangerous.	Η αστυνομικός επέμεινε ότι ο κλέφτης ήταν επικίνδυνος.
The dead fish were floating in the river.	Τα νεκρά ψάρια επέπλεαν στο ποτάμι.
This area is known as a paradise for food lovers.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή ως ένας παράδεισος για τους λάτρεις του φαγητού.
The problem is complicated by corrosion.	Το πρόβλημα περιπλέκεται από τη διάβρωση.
I could not understand why people objected to me.	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί οι άνθρωποι μου έκαναν αντίρρηση.
Dress warmly.	Ντύσου ζεστά.
A herd of buffalo was grazing on the hillside.	Ένα κοπάδι βουβάλων βοσκούσε στην πλαγιά του λόφου.
More and more students are attending night classes.	Όλο και περισσότεροι μαθητές παρακολουθούν νυχτερινά μαθήματα.
Most were locally made.	Τα περισσότερα ήταν τοπικά κατασκευασμένα.
We rely on domestic sources for all our energy needs.	Βασιζόμαστε σε εγχώριες πηγές για όλες τις ενεργειακές μας ανάγκες.
The sun is setting behind the distant ridge.	Ο ήλιος δύει πίσω από τη μακρινή κορυφογραμμή.
The patient's condition is much improved.	Η κατάσταση του ασθενούς είναι πολύ βελτιωμένη.
An elderly farmer came forward to make a leak.	Ένας ηλικιωμένος αγρότης ήρθε μπροστά για να κάνει μια διαρροή.
They sang their immortal love for each other.	Τραγούδησαν την αθάνατη αγάπη τους ο ένας για τον άλλον.
Local shipyards built military boats.	Τα τοπικά ναυπηγεία κατασκεύασαν στρατιωτικά σκάφη.
The program has nationwide support.	Το πρόγραμμα έχει πανελλαδική υποστήριξη.
After a series of unfortunate events, he lost his job.	Μετά από μια σειρά ατυχών γεγονότων, έχασε τη δουλειά του.
I will work late tonight.	Θα δουλεύω αργά απόψε.
They volunteered at the shelter.	Προσφέρθηκαν εθελοντικά στο καταφύγιο.
She has a beautiful smile.	Έχει ένα όμορφο χαμόγελο.
Elephants not only eat, but take care of their young.	Οι ελέφαντες όχι μόνο τρώνε, αλλά φροντίζουν τα μικρά τους.
In the eighteenth century, the population began to grow.	Τον δέκατο όγδοο αιώνα, ο πληθυσμός άρχισε να αυξάνεται.
A rare red bird flew to the shopkeeper.	Ένα σπάνιο κόκκινο πουλί πέταξε προς τον καταστηματάρχη.
He could see the mountains from his window.	Έβλεπε τα βουνά από το παράθυρό του.
Bananas are harvested all year round.	Οι μπανάνες συλλέγονται όλο το χρόνο.
The brigadier general left her group.	Ο ταξίαρχος απομακρύνθηκε από την ομάδα της.
All good children must obey their parents.	Όλα τα καλά παιδιά πρέπει να υπακούουν στους γονείς τους.
This community is a center of great wealth.	Αυτή η κοινότητα είναι ένα κέντρο μεγάλου πλούτου.
She hugged a chick in her arms.	Στην αγκαλιά της αγκάλιασε ένα γκόμενο.
A local priest said the temple is	Ένας τοπικός ιερέας δήλωσε ότι ο ναός είναι
The children decorated the walls.	Τα παιδιά στόλισαν τους τοίχους.
We must respect the rights of the natives.	Πρέπει να σεβαστούμε τα δικαιώματα των ιθαγενών.
He worked as a gardener for many years.	Εργάστηκε ως κηπουρός για πολλά χρόνια.
The cover of the book is decorated with butterflies.	Το εξώφυλλο του βιβλίου είναι διακοσμημένο με πεταλούδες.
She had a problem spelling and using her real name.	Είχε πρόβλημα με την ορθογραφία και τη χρήση του πραγματικού της ονόματος.
Many coastal areas are located at high altitudes.	Πολλές παράκτιες περιοχές βρίσκονται σε υψόμετρα.
It was the fourth time stolen cars had been found.	Ήταν η τέταρτη φορά που βρέθηκαν κλεμμένα αυτοκίνητα.
A long legal case can take up to three years.	Μια μακρά νομική υπόθεση μπορεί να διαρκέσει τρία χρόνια.
Hypnotic pills are a common treatment for insomnia.	Τα υπνωτικά χάπια είναι μια κοινή θεραπεία για την αϋπνία.
Experts believe that abnormal activity will increase.	Οι ειδικοί πιστεύουν ότι η ανώμαλη δραστηριότητα θα αυξηθεί.
White, puffy clouds swept across the blue sky.	Λευκά, φουσκωμένα σύννεφα παρασύρθηκαν στον γαλάζιο ουρανό.
It's everywhere.	Είναι παντού.
Dance is contagious!	Ο χορός είναι μολυσματικός!
He has a big mouth.	Έχει μεγάλο στόμα.
The guests dance to salsa music.	Οι καλεσμένοι χορεύουν με μουσική σάλσα.
Too many tourists are destroying rural communities.	Πάρα πολλοί τουρίστες καταστρέφουν τις αγροτικές κοινότητες.
Cut the lettuce leaves.	Κόψτε τα φύλλα του μαρουλιού.
This set of seven matching coasters is heat resistant.	Αυτό το σετ επτά ασορτί σουβέρ είναι ανθεκτικό στη θερμότητα.
While in the military, he secured the rank of captain.	Όσο ήταν στρατιωτικός, εξασφάλισε τον βαθμό του λοχαγού.
The left hand was covered in blood and tied.	Το αριστερό χέρι ήταν αιμόφυρτο και δέσιμο.
The soldiers are on alert.	Οι στρατιώτες βρίσκονται σε επιφυλακή.
So stay alert, not taking anything for granted.	Μείνετε σε εγρήγορση λοιπόν, μη θεωρώντας τίποτα δεδομένο.
Police found his body in the water.	Η αστυνομία βρήκε το πτώμα του πεσμένο στο νερό.
It is easy to make a kettle with green tea.	Είναι εύκολο να φτιάξετε ένα μπρίκι με πράσινο τσάι.
All children need to learn to draw and paint.	Όλα τα παιδιά πρέπει να μάθουν να ζωγραφίζουν και να ζωγραφίζουν.
Everything seemed perfectly normal.	Όλα φαίνονταν απολύτως φυσιολογικά.
When the temperature drops below zero, it snows.	Όταν η θερμοκρασία πέσει κάτω από το μηδέν, χιονίζει.
This is the part that refers to that old song.	Αυτό είναι το μέρος που αναφέρεται σε εκείνο το παλιό τραγούδι.
Remind yourself that it is always best to be honest.	Υπενθύμισε ότι είναι πάντα καλύτερο να είσαι ειλικρινής.
Once the hull was breached, the ship sank quickly.	Μόλις παραβιάστηκε το κύτος, το πλοίο βυθίστηκε γρήγορα.
Did you work late last night?	Δούλεψες αργά χθες το βράδυ;
Buy a hat at a fancy store.	Αγόρασε ένα καπέλο σε ένα φανταχτερό κατάστημα.
The reforms have been criticized by the opposition.	Οι μεταρρυθμίσεις έχουν επικριθεί από την αντιπολίτευση.
If they lived longer, the inhabitants could have prospered.	Αν ζούσαν περισσότερο, οι κάτοικοι θα μπορούσαν να έχουν ευημερήσει.
Chocolate cookies are a favorite of children everywhere.	Τα μπισκότα σοκολάτας είναι τα αγαπημένα των απανταχού παιδιών.
Inflatables are popular with campers and caravans.	Τα φουσκωτά είναι δημοφιλή στους κατασκηνωτές και τα τροχόσπιτα.
The researchers described their latest findings.	Οι ερευνητές περιέγραψαν τα πιο πρόσφατα ευρήματά τους.
More youthful use of power is expected in the near future.	Περισσότερη νεανική χρήση ισχύος αναμένεται στο εγγύς μέλλον.
His friend followed him, carrying a large package.	Ο φίλος του τον ακολούθησε, κουβαλώντας ένα μεγάλο πακέτο.
Companies are encouraged to buy local products.	Οι εταιρείες ενθαρρύνονται να αγοράζουν τοπικά προϊόντα.
Many of the houses that were installed here were severely damaged.	Πολλά από τα σπίτια που εγκαταστάθηκαν εδώ υπέστησαν σοβαρές ζημιές.
The elevated train stops twice.	Το υπερυψωμένο τρένο σταματά δύο φορές.
The sun was shining brightly, casting deep shadows.	Ο ήλιος έλαμπε έντονα, ρίχνοντας βαθιές σκιές.
The cat jumped from the windowsill to the bed.	Η γάτα πήδηξε από το περβάζι στο κρεβάτι.
The castle shone in the setting sun.	Το κάστρο έλαμπε στο φως του ήλιου που δύει.
The dog rushed into the house.	Ο σκύλος μπήκε ορμητικά στο σπίτι.
They buried their bodies in a grave.	Έθαψαν τα σώματά τους σε έναν τάφο.
The pictures were covered with plaster.	Οι εικόνες ήταν καλυμμένες με γύψο.
The usually straight river was unusually narrow.	Το συνήθως ίσιο ποτάμι ήταν ασυνήθιστα στενό.
The doctor felt guilty.	Ο γιατρός ένιωθε ένοχος.
Poor people everywhere are suffering from hunger.	Οι φτωχοί άνθρωποι παντού υποφέρουν από την πείνα.
He often spoke recklessly.	Συχνά μιλούσε αλόγιστα.
Staggering along the road, waving his arms for help.	Τρικλίζοντας κατά μήκος του δρόμου, κουνώντας τα χέρια του για βοήθεια.
He gave the cat some cheese.	Έδωσε στη γάτα λίγο τυρί.
This building has strict security.	Αυτό το κτίριο έχει αυστηρή ασφάλεια.
Her brother committed suicide two years ago.	Ο αδερφός της αυτοκτόνησε πριν από δύο χρόνια.
He spoke quietly, almost timidly.	Μίλησε ήσυχα, σχεδόν δειλά.
It's a neighborhood favorite.	Είναι αγαπημένο της γειτονιάς.
The inspector was wearing his top hat.	Ο επιθεωρητής φορούσε το κορυφαίο καπέλο του.
The customs officer glanced at the traveler's passport.	Ο τελωνειακός έριξε μια ματιά στο διαβατήριο του ταξιδιώτη.
I will tell you as a friend.	Θα στο πω σαν φίλος.
Judges should have the power to punish criminals.	Οι δικαστές πρέπει να έχουν την εξουσία να τιμωρούν τους εγκληματίες.
It is not certain when the moves will take effect.	Δεν είναι σίγουρο πότε θα ισχύσουν οι κινήσεις.
This is ignorance.	Αυτό είναι άγνοια.
Many beetles and spiders.	Πολλά σκαθάρια και αράχνες.
A lone gray bull drifted down the highway.	Ένας μοναχικός γκρίζος ταύρος παρέσυρε στον αυτοκινητόδρομο.
His grandmother's tree doubled from the tree he climbed.	Το δέντρο της γιαγιάς του διπλασιάστηκε από το δέντρο που αναρριχόταν.
One wrong turn caused the car to slip on a tree.	Μια λάθος στροφή έκανε το αυτοκίνητο να γλιστρήσει σε ένα δέντρο.
She raised her eyebrows in surprise.	Ανασήκωσε τα φρύδια της έκπληκτη.
I folded the napkins.	Δίπλωσα τις χαρτοπετσέτες.
The team made a good effort.	Η ομάδα έκανε καλή προσπάθεια.
Our job is to take care of the libraries.	Καθήκον μας είναι να φροντίζουμε τις βιβλιοθήκες.
Who will be the best?	Ποιος θα είναι ο καλύτερος;
I desperately wanted to escape.	Ήθελα απεγνωσμένα να ξεφύγω.
The floods were the worst in living memory.	Οι πλημμύρες ήταν οι χειρότερες σε ζωντανή μνήμη.
He had many enemies who hated him.	Είχε πολλούς εχθρούς που τον μισούσαν.
The neurotics started crying.	Οι νευρωτικοί άρχισαν να κλαίνε.
How is "bus" spelled?	Πώς γράφεται το "λεωφορείο";
This party was a lot of fun.	Αυτό το πάρτι ήταν πολύ διασκεδαστικό.
In some cases, migration is involuntary.	Σε ορισμένες περιπτώσεις η μετανάστευση είναι ακούσια.
The demands of modern life are so great.	Οι απαιτήσεις της σύγχρονης ζωής είναι τόσο μεγάλες.
So hurry up, hurry up!	Οπότε βιαστείτε, βιαστείτε!
This place is fascinating to visit.	Αυτό το μέρος είναι συναρπαστικό να επισκεφθείτε.
Although badly beaten, they survived.	Αν και χτυπήθηκαν άσχημα, επέζησαν.
The three cousins ​​did not speak.	Τα τρία ξαδέρφια δεν μίλησαν.
His grades in this course were excellent.	Οι βαθμοί του σε αυτό το μάθημα ήταν άριστοι.
He lost a lot of blood.	Έχασε πολύ αίμα.
The crowded bazaar was full of colorful stalls.	Το κατάμεστο παζάρι ήταν γεμάτο με πολύχρωμους πάγκους.
He turned around.	Γύρισε τριγύρω.
He had good relations with all his neighbors.	Είχε καλές σχέσεις με όλους τους γείτονές του.
He found that the party was poorly organized.	Διαπίστωσε ότι το πάρτι είχε οργανωθεί άσχημα.
A large snake was lying on the ground.	Ένα μεγάλο φίδι ήταν ξαπλωμένο στο έδαφος.
The clock kept ticking.	Το ρολόι συνέχισε να χτυπά την ώρα.
The phrase remains incomplete.	Η φράση παραμένει ημιτελής.
Read the card carefully before answering.	Διάβασε προσεκτικά την κάρτα πριν απαντήσει.
I am so tired!	Είμαι τόσο κουρασμένος!
They are trying to undermine you.	Προσπαθούν να σας υπονομεύσουν.
First, explore your sexuality.	Πρώτα, εξερευνήστε τη σεξουαλικότητά σας.
Then why did not you write to me?	Τότε γιατί δεν μου έγραψες;
He dropped the knife.	Έριξε το μαχαίρι.
Possibly more.	Ενδεχομένως περισσότερο.
Chickens are tender and tasty.	Τα κοτόπουλα είναι ευαίσθητα και γευστικά.
With all eyes open, the frog moved on.	Με όλα τα μάτια ανοιχτά, ο βάτραχος προχώρησε.
There are just too many elected officials.	Απλώς υπάρχουν πάρα πολλοί αιρετοί.
Dogs and cats evolved from common ancestors.	Οι σκύλοι και οι γάτες εξελίχθηκαν από κοινούς προγόνους.
Significant differences in insect populations.	Σημαντικές διαφορές στους πληθυσμούς των εντόμων.
The policeman directed the traffic after the accident.	Ο αστυνομικός διεύθυνε την κυκλοφορία μετά το ατύχημα.
The security guard raised his machine gun.	Ο σεκιουριτάς σήκωσε το οπλοπολυβόλο του.
Take care of the needs of your partners.	Φροντίστε τις ανάγκες των συντρόφων σας.
He wandered around the house in vain.	Περιπλανήθηκε στο σπίτι άσκοπα.
Let the mixture stand until it sets.	Αφήνουμε το μείγμα να σταθεί μέχρι να δέσει.
The teacher must be patient.	Ο δάσκαλος πρέπει να έχει υπομονή.
Do not use too much pepper in the soup.	Μην χρησιμοποιείτε πολύ πιπέρι στη σούπα.
These actions led to her dismissal.	Αυτές οι ενέργειες οδήγησαν στην απόλυσή της.
A feature of this temple design are the brackets.	Ένα χαρακτηριστικό γνώρισμα αυτού του σχεδίου ναού είναι οι αγκύλες.
The irises are purple.	Οι ίριδες έχουν μωβ χρώμα.
A heavier forest area.	Μια πιο βαριά δασική περιοχή.
She advised him that he had thought about it.	Τον συμβούλεψε ότι το έχει σκεφτεί.
The prince's palace has now been destroyed.	Το παλάτι του πρίγκιπα έχει πλέον καταστραφεί.
The infrastructure has been significantly improved.	Η υποδομή έχει βελτιωθεί αισθητά.
The margarine will melt faster if it melts.	Η μαργαρίνη θα λιώσει πιο γρήγορα αν λιώσει.
The man and the woman were interviewed separately.	Ο άνδρας και η γυναίκα πήραν συνέντευξη ξεχωριστά.
He was never afraid to speak his mind.	Ποτέ δεν φοβήθηκε να πει τη γνώμη του.
The dense forest as a habitat for wildlife.	Το πυκνό δάσος ως βιότοπος για την άγρια ​​ζωή.
The two sides seem ready to continue talks.	Οι δύο πλευρές φαίνονται έτοιμες να συνεχίσουν τις συνομιλίες.
His silhouette was indistinguishable at dusk.	Η σιλουέτα του ήταν δυσδιάκριτη στο σούρουπο.
Carefully saw the tree in sections.	Πριόνισε προσεκτικά το δέντρο σε τμήματα.
A gust of wind whipped her long hair.	Μια ριπή ανέμου μαστίγωσε τα μακριά μαλλιά της.
The ship sank near the island.	Το πλοίο βυθίστηκε κοντά στο νησί.
A typical day included prayer, meditation and food.	Μια τυπική μέρα περιλάμβανε προσευχή, διαλογισμό και φαγητό.
Recently bought a modern machine.	Πρόσφατα αγόρασε ένα σύγχρονο μηχάνημα.
He went up from the window.	Ανέβηκε από το παράθυρο.
Some people find zoos harsh.	Μερικοί άνθρωποι θεωρούν τους ζωολογικούς κήπους σκληρούς.
He is a werewolf!	Είναι λυκάνθρωπος!
Lawyers advised him to remain silent.	Οι δικηγόροι τον συμβούλεψαν να παραμείνει σιωπηλός.
A rowan tree shadows the road.	Ένα δέντρο σορβιά σκιάζει το δρόμο.
Now, you need to do a little extra chopping.	Τώρα, θα πρέπει να κάνετε λίγο επιπλέον τεμαχισμό.
The government plans to restructure the army, reports say.	Η κυβέρνηση σχεδιάζει να αναδιαρθρώσει τον στρατό, αναφέρουν αναφορές.
The end of the war was imminent.	Το τέλος του πολέμου φαινόταν.
Drugs and alcohol consumption are only partially responsible.	Τα ναρκωτικά και η κατανάλωση αλκοόλ ευθύνονται μόνο εν μέρει.
This is a new invention that is sure to catch fire.	Αυτή είναι μια νέα εφεύρεση που σίγουρα θα πάρει φωτιά.
He has never worn a swimsuit in public.	Δεν έχει φορέσει ποτέ μαγιό δημοσίως.
He is a convicted criminal.	Είναι καταδικασμένος εγκληματίας.
He continued to compose many more operas.	Συνέχισε να συνθέτει πολλές ακόμη όπερες.
The new findings are widely discussed.	Τα νέα ευρήματα συζητούνται εκτενώς.
A basic idea can be described in a sentence.	Μια βασική ιδέα μπορεί να περιγραφεί σε μια πρόταση.
Locust populations are declining.	Οι πληθυσμοί της ακρίδας μειώνονται.
He accepted his punishment.	Δέχτηκε την τιμωρία του.
Winter has been observed by man.	Ο χειμώνας έχει παρατηρηθεί από τον άνθρωπο.
However, it's great, don't you think?	Ωστόσο, είναι υπέροχο, δεν νομίζετε;
Many people are worried about the future.	Πολλοί άνθρωποι ανησυχούν για το μέλλον.
The government is building mosques in every village.	Η κυβέρνηση χτίζει τζαμιά σε κάθε χωριό.
Look at this tree!	Κοίτα αυτό το δέντρο!
The water must be boiled before drinking.	Το νερό πρέπει να βράσει πριν πιει.
Some scientists claim that climate science is being suppressed.	Μερικοί επιστήμονες υποστηρίζουν ότι η επιστήμη του κλίματος καταστέλλεται.
If you are poor, you will find it difficult to travel.	Αν είσαι φτωχός, θα δυσκολευτείς να ταξιδέψεις.
An egg can be hard or soft.	Ένα αυγό μπορεί να είναι σκληρό ή μαλακό.
They fought to the end.	Πάλεψαν μέχρι τέλους.
The wine had a bitter aftertaste.	Το κρασί είχε μια πικρή επίγευση.
He always wanted his own children.	Πάντα ήθελε δικά του παιδιά.
Many women want sons.	Πολλές γυναίκες θέλουν γιους.
Banana is rich in potassium.	Η μπανάνα είναι πλούσια σε κάλιο.
They returned home singing and shouting for joy.	Γύρισαν στο σπίτι τραγουδώντας και φωνάζοντας από χαρά.
He gave a heavy iron to the gym.	Έδινε βαρύ σίδερο στο γυμναστήριο.
The well is dry.	Το πηγάδι είναι στεγνό.
This air is stale.	Αυτός ο αέρας είναι μπαγιάτικος.
Do not say a word.	Μην πεις λέξη.
The enemy managed to penetrate the city.	Ο εχθρός κατάφερε να διεισδύσει στην πόλη.
We spend billions of dollars exploring space every year.	Ξοδεύουμε δισεκατομμύρια δολάρια για την εξερεύνηση του διαστήματος κάθε χρόνο.
It was rather cold outside.	Έξω είχε μάλλον κρύο.
Police searched the home.	Η αστυνομία έκανε έρευνα στο σπίτι.
The bird population continues to grow.	Ο πληθυσμός των πτηνών συνεχίζει να αυξάνεται.
The company is required to show its payroll taxes.	Η εταιρεία υποχρεούται να επιδείξει τους φόρους μισθοδοσίας της.
We were both disgusted.	Ήμασταν και οι δύο αηδιασμένοι.
I do not think it will be a successful venture.	Δεν νομίζω ότι θα είναι ένα επιτυχημένο εγχείρημα.
Let the boy go.	Άφησε το αγόρι να φύγει.
Use a computer, not a pencil and paper.	Χρησιμοποιήστε υπολογιστή, όχι μολύβι και χαρτί.
We are talking about human rights!	Μιλάμε για ανθρώπινα δικαιώματα!
Some even considered him a pretender.	Κάποιοι τον θεωρούσαν και προσποιητή.
I have heard that business is good.	Έχω ακούσει ότι η επιχείρηση είναι καλή.
He never did something he did not want to do.	Δεν έκανε ποτέ κάτι που δεν ήθελε να κάνει.
The people we spoke to all agreed.	Τα άτομα με τα οποία μιλήσαμε ήταν όλοι σύμφωνοι.
The new century dawned with hopes.	Ο νέος αιώνας ξημέρωσε με ελπίδες.
Give it to the high school teacher.	Δώστε το στον καθηγητή του Λυκείου.
He suspected he had drunk.	Υποψιαζόταν ότι είχε πιει.
Cross the road carefully.	Διέσχισε τον δρόμο προσεκτικά.
This dataset contains information about children's books.	Αυτό το σύνολο δεδομένων περιέχει πληροφορίες για παιδικά βιβλία.
It will be a cold winter, according to experts.	Θα είναι ένας κρύος χειμώνας, σύμφωνα με τους ειδικούς.
Hoping for a peaceful settlement.	Ελπίζοντας σε μια ειρηνική επίλυση.
On the way there, he stopped for a drink	Στο δρόμο εκεί, σταμάτησε για ένα ποτό
He does not have a telephone.	Δεν έχει τηλέφωνο.
Humanity as a whole has become more and more exhausted.	Η ανθρωπότητα στο σύνολό της έχει εξαντληθεί όλο και περισσότερο.
However, he managed to escape.	Ωστόσο, κατάφερε να ξεφύγει.
This river flows through the city.	Αυτό το ποτάμι διαρρέει την πόλη.
The vocal cords are generally weak.	Γενικά οι φωνητικές χορδές είναι αδύναμες.
Put oil in a pan and let it heat up.	Βάζουμε λάδι σε ένα τηγάνι και αφήνουμε να ζεσταθεί.
They handed over a signed note.	Παρέδωσαν υπογεγραμμένο σημείωμα.
The crystals grow or shrink depending on the temperature.	Οι κρύσταλλοι μεγαλώνουν ή μικραίνουν ανάλογα με τη θερμοκρασία.
A crow flew towards the sun.	Ένα κοράκι πέταξε προς τον ήλιο.
Dispose of rubbish immediately.	Απορρίψτε τα σκουπίδια αμέσως.
The guards start the action quickly.	Οι δεσμοφύλακες ξεκινούν γρήγορα στη δράση.
The eldest son and heir.	Ο μεγαλύτερος γιος και κληρονόμος.
He swam fast to the shore.	Κολύμπησε γρήγορα μέχρι την ακτή.
Each government department has a responsible minister.	Κάθε κυβερνητικό τμήμα έχει έναν υπεύθυνο υπουργό.
Every child was well cleaned.	Κάθε παιδί καθαρίστηκε καλά.
Pour the dough inside.	Ρίξτε τη ζύμη μέσα.
He drank beer with his friends at the local tavern.	Ήπιε μπύρα με τους φίλους του στην ταβέρνα της περιοχής.
Tradition dates back to antiquity.	Η παράδοση χρονολογείται από την αρχαιότητα.
Pollution undermines the health of a population.	Η ρύπανση υπονομεύει την υγεία ενός πληθυσμού.
No, not close, not close, not close.	Όχι, όχι κοντά, όχι κοντά, όχι κοντά.
The same goes for apples, bananas, peanuts and plums.	Το ίδιο και τα μήλα, οι μπανάνες, τα φιστίκια και τα δαμάσκηνα.
He started playing the guitar.	Άρχισε να παίζει κιθάρα.
She is very shy.	Αυτή είναι πολύ ντροπαλή.
The bathroom is therapeutic.	Το μπάνιο είναι θεραπευτικό.
She politely declined the offer.	Εκείνη αρνήθηκε ευγενικά την πρόταση.
There is no causal link between alcohol and accidents.	Δεν υπάρχει αιτιώδης σχέση μεταξύ αλκοόλ και ατυχημάτων.
The old house was silent.	Το παλιό σπίτι ήταν σιωπηλό.
Detective officials noted that his manner was "unnatural."	Οι αξιωματούχοι των ντετέκτιβ παρατήρησαν ότι ο τρόπος του ήταν «αφύσικος».
Be polite to your neighbors.	Να είστε ευγενικοί με τους γείτονές σας.
First impressions are important.	Οι πρώτες εντυπώσεις είναι σημαντικές.
The water from the spring has a characteristic smell.	Το νερό από την πηγή έχει μια χαρακτηριστική μυρωδιά.
Hurry up, otherwise we will be late for school!	Βιαστείτε, αλλιώς θα αργήσουμε στο σχολείο!
Eighty percent of the students are women.	Το ογδόντα τοις εκατό των φοιτητών είναι γυναίκες.
Most immigrants are elderly.	Οι περισσότεροι μετανάστες είναι ηλικιωμένοι.
He inherited the title of prince.	Κληρονόμησε τον τίτλο του πρίγκιπα.
The fact is not disputed.	Το γεγονός δεν αμφισβητείται.
We have to make that decision.	Πρέπει να πάρουμε αυτή την απόφαση.
Did your mother lend the money?	Δάνεισε η μητέρα σου τα χρήματα;
John is credited with inventing the wheel.	Ο John πιστώνεται η εφεύρεση του τροχού.
Fish farming is an ancient practice.	Η ιχθυοκαλλιέργεια είναι μια αρχαία πρακτική.
He had just spoken when he collapsed.	Μόλις είχε μιλήσει, όταν κατέρρευσε.
He denies any wrongdoing.	Αρνείται οποιαδήποτε αδικοπραγία.
Light but very pale.	Ελαφρύ, αλλά πολύ αχνό.
The atmosphere is dense with intensity.	Η ατμόσφαιρα είναι πυκνή από ένταση.
The government's efforts to combat global warming have failed.	Οι προσπάθειες της κυβέρνησης για την καταπολέμηση της υπερθέρμανσης του πλανήτη απέτυχαν.
I went crazy in the dark towards the light.	Τρελάδισα μέσα στο σκοτάδι προς το φως.
That morning, the woman went shopping.	Εκείνο το πρωί, η γυναίκα πήγε για ψώνια.
A small crowd gathered at the front gate.	Ένα μικρό πλήθος συγκεντρώθηκε στην μπροστινή πύλη.
He studied philosophy.	Σπούδασε φιλοσοφία.
He stretched on his back.	Τεντώθηκε ανάσκελα.
You will also need a dozen eggs.	Θα χρειαστείτε επίσης μια ντουζίνα αυγά.
He can barely see the keyboard.	Μετά βίας βλέπει το πληκτρολόγιο.
They said the measures were vital to the national interest.	Είπαν ότι τα μέτρα είναι ζωτικής σημασίας για το εθνικό συμφέρον.
The cord on the door was cut.	Το κορδόνι στην πόρτα κόπηκε.
The deep dark waters of the bay hide many secrets.	Τα βαθιά σκοτεινά νερά του κόλπου κρύβουν πολλά μυστικά.
The teacher was immediately ready for questions.	Ο καθηγητής ήταν αμέσως έτοιμος για ερωτήσεις.
The mountains are great for skiing in winter.	Τα βουνά είναι υπέροχα για σκι το χειμώνα.
Those involved had been warned in advance.	Οι εμπλεκόμενοι είχαν προειδοποιηθεί εκ των προτέρων.
The trees by the river are dense.	Τα δέντρα δίπλα στο ποτάμι είναι πυκνά.
Some objects have points of rotation.	Ορισμένα αντικείμενα έχουν σημεία περιστροφής.
Water resistance is an important property of the fabric.	Η αντοχή στο νερό είναι μια σημαντική ιδιότητα του υφάσματος.
Jack stood up on the cold, wet grass.	Ο Τζακ σηκώθηκε πάνω σε κρύο, βρεγμένο γρασίδι.
The smell of wood smoke is in the air.	Η μυρωδιά του καπνού του ξύλου είναι στον αέρα.
This city is famous for its ancient buildings.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τα αρχαία της κτίρια.
The speakers amplify the noise.	Τα ηχεία ενισχύουν τον θόρυβο.
Human civilization is very young.	Ο ανθρώπινος πολιτισμός είναι πολύ νέος.
He worked late every night.	Δούλευε αργά κάθε βράδυ.
This amount of money is not enough.	Αυτό το χρηματικό ποσό δεν είναι αρκετό.
The computer is programmed to be polite.	Ο υπολογιστής είναι προγραμματισμένος να είναι ευγενικός.
This government must be held accountable for its actions.	Αυτή η κυβέρνηση πρέπει να λογοδοτήσει για τις πράξεις της.
The pen is incredibly useful.	Το στυλό είναι απίστευτα χρήσιμο.
A house contains various appliances.	Ένα σπίτι περιέχει διάφορες συσκευές.
I need information!	Χρειάζομαι πληροφορίες!
This year, however, it did not rain.	Φέτος όμως δεν έπεσε βροχή.
Your food will change color when you cook it.	Το φαγητό σας θα αλλάξει χρώμα όταν το μαγειρεύετε.
The phone rings non-stop.	Το τηλέφωνο χτυπάει ασταμάτητα.
Silk is woven from silkworm eggs.	Το μετάξι υφαίνεται από αυγά μεταξοσκώληκα.
This city is known for zero crime.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για το μηδενικό έγκλημα.
We are constantly learning algorithms.	Μαθαίνουμε συνεχώς αλγόριθμους.
When questioned, he pleaded guilty.	Όταν ανακρίθηκε, παραδέχτηκε την ενοχή του.
Remember, it's time for dinner.	Θυμηθείτε, είναι ώρα για δείπνο.
Many people came to visit him.	Πολύς κόσμος ήρθε να τον επισκεφτεί.
The hill dominates the desert landscape.	Ο λόφος κυριαρχεί στο ερημικό τοπίο.
Uses brown paper bags as packaging.	Χρησιμοποιεί καφέ χαρτοσακούλες ως συσκευασία.
Divide the dough into baking slices.	Μοιράζουμε τη ζύμη σε ροδέλες ψησίματος.
We clapped our hands.	Χτυπήσαμε τα χέρια μας.
I spent a fortune on my cameras.	Ξόδεψα μια περιουσία στις κάμερές μου.
The two sides are miles apart.	Οι δύο πλευρές απέχουν μίλια.
This planet has an extremely delicate atmosphere.	Αυτός ο πλανήτης έχει μια εξαιρετικά λεπτή ατμόσφαιρα.
The man took a shortcut across the street.	Ο άντρας πήρε μια συντόμευση απέναντι από το δρόμο.
Martin's tone was reasonable.	Ο τόνος του Μάρτιν ήταν λογικός.
Ginsberg could be uninvolved in his poetic duties.	Ο Γκίνσμπεργκ θα μπορούσε να είναι αμέτοχος στα ποιητικά του καθήκοντα.
The polls gave the prime minister a comfortable majority.	Οι δημοσκοπήσεις έδωσαν στον πρωθυπουργό άνετη πλειοψηφία.
This river is almost impossible to navigate.	Αυτό το ποτάμι είναι σχεδόν αδύνατο να πλοηγηθεί.
He stumbled, falling heavily on the grass.	Σκόνταψε πέφτοντας βαριά στο γρασίδι.
Thank you very much for your help.	Σας ευχαριστώ πολύ για τη βοήθειά σας.
How can we prevent this from happening again?	Πώς μπορούμε να εμποδίσουμε αυτό να συμβεί ξανά;
This house has been empty for years.	Αυτό το σπίτι είναι άδειο εδώ και χρόνια.
The inhabitants of this earth found their way here.	Οι κάτοικοι αυτής της γης βρήκαν τον δρόμο τους εδώ.
They may seek revenge.	Μπορεί να ζητήσουν εκδίκηση.
In recent years the fish population has grown rapidly.	Τα τελευταία χρόνια ο πληθυσμός των ψαριών έχει αυξηθεί ραγδαία.
Local traditions say that a mermaid lives nearby.	Οι τοπικές παραδόσεις λένε ότι μια γοργόνα ζει κοντά.
All over the world, water is polluted.	Σε όλο τον πλανήτη, το νερό είναι μολυσμένο.
What do we do with nuclear waste?	Τι κάνουμε με τα πυρηνικά απόβλητα;
Water can be collected from the clouds.	Το νερό μπορεί να συλλεχθεί από τα σύννεφα.
Your parents will never know.	Οι γονείς σου δεν θα το μάθουν ποτέ.
The stronger, the better.	Όσο πιο ισχυρό, τόσο το καλύτερο.
The animals had a boring life on the road.	Τα ζώα είχαν μια βαρετή ζωή στο δρόμο.
The kitten meowed pitifully, still tied to the tree.	Το γατάκι νιαούρισε αξιολύπητα, ακόμα δεμένο στο δέντρο.
Some claim that speed limits are too high.	Κάποιοι ισχυρίζονται ότι τα όρια ταχύτητας είναι πολύ υψηλά.
The sun was shining brightly on a green slope.	Ο ήλιος έλαμπε έντονα σε μια καταπράσινη πλαγιά.
We need to hire more teachers.	Πρέπει να προσλάβουμε περισσότερους δασκάλους.
They wanted to create a business that would be successful.	Ήθελαν να δημιουργήσουν μια επιχείρηση που θα ήταν επιτυχημένη.
The flesh is reddish orange.	Το κρέας είναι κοκκινωπό πορτοκαλί.
He combed his thick, dry hair.	Χτένισε τα πυκνά άνυδρα μαλλιά του.
This thing is difficult.	Αυτό το πράγμα είναι δύσκολο.
The students were found to have cheated on the exams.	Οι μαθητές διαπιστώθηκε ότι απάτησαν στις εξετάσεις.
The horse growled in terror.	Το άλογο γκρίνιαξε με τρόμο.
They fought bravely, but the enemy achieved victory.	Πολέμησαν γενναία, αλλά ο εχθρός πέτυχε τη νίκη.
Train components are made of iron.	Τα εξαρτήματα για το τρένο είναι κατασκευασμένα από σίδηρο.
The bus company refused to reinstate the fired driver.	Η εταιρεία λεωφορείων αρνήθηκε να επαναφέρει τον απολυθέντα οδηγό.
A farmer was abducted and raped.	Ένας αγρότης απήχθη και βιάστηκε.
Some sports organizations forbid women from playing.	Ορισμένες αθλητικές οργανώσεις απαγορεύουν στις γυναίκες να παίζουν.
The report suggests that people should reduce their sugar intake.	Η έκθεση προτείνει ότι οι άνθρωποι πρέπει να μειώσουν την πρόσληψη ζάχαρης.
The window overlooked the backyard.	Το παράθυρο έβλεπε στην πίσω αυλή.
The industry has expanded greatly, providing employment to hundreds of young immigrants.	Η βιομηχανία επεκτάθηκε πολύ, παρέχοντας εργασία σε εκατοντάδες νέους μετανάστες.
The widow is all alone.	Η χήρα είναι ολομόναχη.
But no one wants to be poor.	Κανείς όμως δεν θέλει να είναι φτωχός.
The shopkeeper had a white beard.	Ο καταστηματάρχης είχε άσπρα γένια.
People are more likely to cheat than anyone else.	Οι άνθρωποι είναι πιο πιθανό να απατήσουν από όλους τους άλλους.
His proposal was rejected at the meeting.	Η πρότασή του απορρίφθηκε στη συνεδρίαση.
The volunteer group on foot lived in harmony with nature.	Η εθελοντική ομάδα με τα πόδια ζούσε σε αρμονία με τη φύση.
Helps control fire.	Βοηθά στον έλεγχο της φωτιάς.
He was light on his feet.	Ήταν ανάλαφρος στα πόδια του.
The global average surface temperature rose last year.	Η παγκόσμια μέση θερμοκρασία επιφάνειας αυξήθηκε πέρυσι.
A stranger entered her life.	Ένας άγνωστος μπήκε στη ζωή της.
Read the instructions carefully before you start.	Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες πριν ξεκινήσετε.
The dog licked the calm sea.	Ο σκύλος έγλειψε την ήρεμη θάλασσα.
She bent down, carefully placing her treasures on the ground.	Έσκυψε, τοποθετώντας προσεκτικά τους θησαυρούς της στο έδαφος.
Flowers have many uses in cooking and crafts.	Τα λουλούδια έχουν πολλές χρήσεις στη μαγειρική και στη χειροτεχνία.
These documents must be destroyed.	Αυτά τα έγγραφα πρέπει να καταστραφούν.
Sports bar owner.	Ιδιοκτήτης αθλητικού μπαρ.
You have no consequences.	Δεν έχεις καμία συνέπεια.
But he slipped and fell.	Όμως γλίστρησε και έπεσε.
Whole wheat bread is healthy.	Το ψωμί από σιτάρι ολικής αλέσεως είναι υγιεινό.
Handmade paper is made from pulp.	Το χειροποίητο χαρτί παράγεται από πολτό.
Much of a railroad inspector's job is monotonous.	Μεγάλο μέρος της δουλειάς ενός επιθεωρητή σιδηροδρόμων είναι μονότονο.
Her long hair was blowing in the air.	Τα μακριά μαλλιά της χτυπούσαν στον αέρα.
Let's wait until dark to investigate.	Ας περιμένουμε να σκοτεινιάσει για να ερευνήσουμε.
The hotel is next to a train station.	Το ξενοδοχείο βρίσκεται δίπλα σε σιδηροδρομικό σταθμό.
An explosion shook the small town.	Έκρηξη συγκλόνισε τη μικρή πόλη.
You can charge an electric car in a few hours.	Μπορείτε να φορτίσετε ένα ηλεκτρικό αυτοκίνητο σε λίγες ώρες.
She told the story of her life.	Είπε την ιστορία της ζωής της.
California suffers from severe drought.	Η Καλιφόρνια υποφέρει από έντονη ξηρασία.
A controversial era will never be forgotten.	Μια αμφιλεγόμενη εποχή, δεν θα ξεχαστεί ποτέ.
The controversial findings of the scientist sparked discussions.	Τα αμφιλεγόμενα ευρήματα του επιστήμονα πυροδότησε συζητήσεις.
I'm going to the beach.	Παω στην παραλια.
Within walking distance from the beach	Σε απόσταση αναπνοής από την παραλία
The girl studied the notes carefully.	Το κορίτσι μελέτησε προσεκτικά τις σημειώσεις.
Most airline passengers prefer air travel.	Οι περισσότεροι επιβάτες αεροπορικών μεταφορών προτιμούν τα αεροπορικά ταξίδια.
The entrance is free.	Η είσοδος είναι ελεύθερη.
They always quarrel.	Πάντα μαλώνουν.
You can never have too many friends.	Ποτέ δεν μπορείς να έχεις πάρα πολλούς φίλους.
This country needs efficient public transport.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικά μέσα μαζικής μεταφοράς.
The castle has been rebuilt several times.	Το κάστρο έχει ξαναχτιστεί αρκετές φορές.
The next day, they flew across the country.	Την επόμενη μέρα, πέταξαν σε όλη τη χώρα.
Which do you prefer, butter or margarine?	Εσείς ποιο προτιμάτε, βούτυρο ή μαργαρίνη;
A year earlier, he quit his job.	Ένα χρόνο νωρίτερα, παράτησε τη δουλειά του.
The storm brought torrential rain.	Η καταιγίδα έφερε καταρρακτώδη βροχή.
More than ten million people were displaced in the war.	Πάνω από δέκα εκατομμύρια άνθρωποι εκτοπίστηκαν στον πόλεμο.
Alcoholism for these people was a complex disease.	Ο αλκοολισμός για αυτούς τους ανθρώπους ήταν μια πολύπλοκη ασθένεια.
Everyone has the constitutional right to legal representation.	Καθένας έχει συνταγματικό δικαίωμα στη νόμιμη εκπροσώπηση.
These tasks included negotiations and treaties.	Αυτές οι εργασίες περιλάμβαναν διαπραγματεύσεις και συνθήκες.
The lights went out.	Τα φώτα έσβησαν.
Only three posts left.	Μόνο τρεις αναρτήσεις έμειναν.
The male workers built their own canteen.	Οι άντρες εργάτες έφτιαξαν τη δική τους καντίνα.
After the fire was extinguished, they started cleaning.	Αφού έσβησε η φωτιά άρχισαν να καθαρίζουν.
He believes that this will increase the prosperity of the nation.	Πιστεύει ότι αυτό θα αυξήσει την ευημερία του έθνους.
Some shops are closed for lunch.	Ορισμένα καταστήματα κλείνουν για μεσημεριανό γεύμα.
New laws went into effect last week.	Νέοι νόμοι τέθηκαν σε ισχύ την περασμένη εβδομάδα.
Lots of beautiful butterflies flying around,	Πολλές όμορφες πεταλούδες πετούν τριγύρω,
They started asking him angrily.	Άρχισαν να τον ρωτούν θυμωμένα.
The population is only growing more obese.	Ο πληθυσμός αυξάνεται μόνο πιο παχύσαρκος.
The opinion of those who despise us makes no difference.	Η γνώμη αυτών που μας περιφρονούν δεν έχει καμία διαφορά.
You have to be careful on this wet road.	Θα πρέπει να είστε προσεκτικοί σε αυτόν τον βρεγμένο δρόμο.
Fishing is a popular industry near this river.	Το ψάρεμα είναι μια δημοφιλής βιομηχανία κοντά σε αυτό το ποτάμι.
The mountain is steep and unstable.	Το βουνό είναι απότομο και ασταθές.
The moon was bright in the southwest sky.	Το φεγγάρι ήταν φωτεινό στον νοτιοδυτικό ουρανό.
Keep these away.	Αφήστε αυτά μακριά.
These activities were banned.	Αυτές οι δραστηριότητες απαγορεύτηκαν.
The need for crime prevention programs was recognized.	Αναγνωρίστηκε η ανάγκη για προγράμματα πρόληψης του εγκλήματος.
The project was halted due to lack of funding.	Το έργο ανακόπηκε λόγω έλλειψης χρηματοδότησης.
He is sitting on the couch drinking a cup of coffee.	Κάθεται στον καναπέ, πίνοντας ένα φλιτζάνι καφέ.
The country was once a democracy.	Η χώρα ήταν κάποτε δημοκρατία.
An ancient bridge collapsed.	Μια αρχαία γέφυρα κατέρρευσε.
Not long after, nature intervened.	Όχι πολύ καιρό μετά, η φύση επενέβη.
A vicious barking dog suddenly jumped on him.	Ένα μοχθηρό σκυλί που γαβγίζει ξαφνικά πήδηξε πάνω του.
The speaker insisted that a large house be built.	Ο ομιλητής επέμεινε να χτιστεί ένα μεγάλο σπίτι.
The washing machine started making a terrible noise.	Το πλυντήριο άρχισε να κάνει τρομερό θόρυβο.
The intervention had the desired result.	Η παρέμβαση είχε το επιθυμητό αποτέλεσμα.
It got colder.	Έκανε πιο κρύο.
She tossed her hair on her shoulder.	Πέταξε τα μαλλιά της στον ώμο της.
This pilaf is delicious.	Αυτό το πιλάφι είναι νόστιμο.
Walking away, she took her stand.	Με τα πόδια μακριά, πήρε τη στάση της.
The store closes at six.	Το μαγαζί κλείνει στις έξι.
There is a slight smell of smoke in the air.	Υπάρχει μια ελαφριά μυρωδιά καπνού στον αέρα.
They would be completely covered in green.	Θα ήταν καλυμμένα εξ ολοκλήρου με πράσινο.
Only catfish available.	Μόνο γατόψαρο διαθέσιμο.
Excess sugar causes weight gain.	Η υπερβολική ζάχαρη προκαλεί αύξηση βάρους.
The project was a critical success.	Το έργο γνώρισε κριτική επιτυχία.
This food or drink contains caffeine.	Αυτό το φαγητό ή ποτό περιέχει καφεΐνη.
They are extremely good at kung fu.	Είναι εξαιρετικά ικανοί στο κουνγκ φου.
He drove at thirty miles an hour.	Οδηγούσε κατά μήκος με τριάντα μίλια την ώρα.
But the storm ensured that the journey ended there.	Όμως η καταιγίδα εξασφάλισε ότι το ταξίδι τελείωσε εκεί.
Wildlife populations are declining at an alarming rate.	Οι πληθυσμοί της άγριας ζωής μειώνονται με ανησυχητικό ρυθμό.
This work proposes a serious literary analysis.	Αυτή η εργασία προτείνει μια σοβαρή λογοτεχνική ανάλυση.
The stage is used to store grain.	Το στάδιο χρησιμοποιείται για την αποθήκευση σιτηρών.
The journalist was badly beaten.	Ο δημοσιογράφος ξυλοκοπήθηκε άσχημα.
She was unspeakably beautiful.	Ήταν ανείπωτα όμορφη.
This is a poor country.	Αυτή είναι μια φτωχή χώρα.
I arrived in the city at noon.	Έφτασα στην πόλη το μεσημέρι.
The memory was fresh in his mind.	Η ανάμνηση ήταν νωπή στο μυαλό του.
Dora is back from the market.	Η Ντόρα επέστρεψε από την αγορά.
We have been allowed to stay in the country.	Μας έχει δοθεί άδεια να μείνουμε στη χώρα.
It rained all summer.	Έβρεχε όλο το καλοκαίρι.
The accident happened very quickly.	Το ατύχημα έγινε πολύ γρήγορα.
This group represents the rich diversity of today's society.	Αυτή η ομάδα αντιπροσωπεύει την πλούσια ποικιλομορφία της σημερινής κοινωνίας.
A dull ache remained all over his body.	Ένας θαμπός πόνος έμεινε σε όλο του το σώμα.
He is unlikely to complete his plan.	Είναι απίθανο να ολοκληρώσει το σχέδιό του.
The floats will provide temporary support to the suspension bridge.	Οι πλωτήρες θα παρέχουν στην κρεμαστή γέφυρα προσωρινή υποστήριξη.
The soldiers were motivated when they saw the weapons.	Οι στρατιώτες παρακινήθηκαν όταν είδαν τα όπλα.
The population of this area has increased exponentially.	Ο πληθυσμός αυτής της περιοχής έχει αυξηθεί εκθετικά.
To take something from someone is to steal.	Το να βγάλεις κάτι από κάποιον είναι να κλέψεις.
The truck was overflowing.	Το φορτηγό ξεχείλιζε.
Light attracts insects, causing swarms to appear.	Το φως προσελκύει τα έντομα, προκαλώντας την εμφάνιση σμήνων.
The boys were salivating with anticipation.	Τα αγόρια έτρεχαν τα σάλια από την προσμονή.
You have until seven o'clock this afternoon to return the document.	Έχετε προθεσμία μέχρι τις επτά σήμερα το απόγευμα για να επιστρέψετε το έγγραφο.
The mathematical problem overcame me.	Το μαθηματικό πρόβλημα με ξεπερνούσε.
We have to mix the mixture.	Πρέπει να ανακατέψουμε το μείγμα.
Start early in the writing process.	Ξεκινήστε νωρίς στη διαδικασία γραφής.
She looked at her watch and cried.	Κοίταξε το ρολόι της και έκλαψε.
The ship was hit by a storm.	Το πλοίο χτυπήθηκε από καταιγίδα.
The countryside has been hit by drought.	Η ύπαιθρος έχει πληγεί από την ξηρασία.
I applied for a job at the bank.	Έκανα αίτηση για δουλειά στην τράπεζα.
Several factors contribute to poor health.	Διάφοροι παράγοντες συμβάλλουν στην υποβάθμιση της υγείας.
I have no idea where to start.	Δεν έχω ιδέα από πού να ξεκινήσω.
His big dark eyes looked at her intensely.	Τα μεγάλα σκοτεινά μάτια του την κοίταξαν έντονα.
The shopkeeper took out his pocket watch.	Ο καταστηματάρχης έβγαλε το ρολόι τσέπης του.
We receive an average amount of rainfall.	Λαμβάνουμε μια μέση ποσότητα βροχόπτωσης.
He lives there with his wife and two children.	Μένει εκεί με τη γυναίκα του και τα δύο παιδιά του.
Water, as we all know, is important.	Το νερό, όπως όλοι γνωρίζουμε, είναι σημαντικό.
The characteristics of solar flares vary, but they always vary.	Τα χαρακτηριστικά των ηλιακών εκλάμψεων ποικίλλουν, αλλά πάντα ποικίλλουν.
An old ring was a popular but inexpensive gift.	Ένα παλιό δαχτυλίδι ήταν ένα δημοφιλές, αλλά φθηνό δώρο.
What is this? 	Τι είναι αυτό?
asked.	ρώτησε.
Would anyone like to go ahead?	Θα ήθελε κάποιος να προχωρήσει μπροστά;
The general was sent on a reconnaissance mission.	Ο στρατηγός στάλθηκε σε αποστολή αναγνώρισης.
Blackbeard did not care about money laundering.	Ο Blackbeard δεν νοιαζόταν για την κρύπτη των χρημάτων.
The cloud slowly passed over the face of the moon.	Το σύννεφο πέρασε αργά από το πρόσωπο του φεγγαριού.
Their clothes were all black.	Τα ρούχα τους ήταν ολόμαυρα.
I felt exhausted and unmotivated.	Ένιωσα εξαντλημένος και χωρίς κίνητρο.
My hair is dull and dull.	Τα μαλλιά μου είναι θαμπά και άτονα.
The storm became violent.	Η καταιγίδα έγινε βίαιη.
Many people travel to the island every year.	Πολλοί άνθρωποι ταξιδεύουν στο νησί κάθε χρόνο.
It is best to avoid it when he is angry.	Είναι καλύτερο να την αποφεύγετε όταν είναι θυμωμένος.
One element of my identity is my sense of duty.	Ένα στοιχείο της ταυτότητάς μου είναι η αίσθηση του καθήκοντος.
The soldier boarded the plane and nodded to the flight attendant.	Ο στρατιώτης επιβιβάστηκε στο αεροπλάνο και έγνεψε στην αεροσυνοδό.
Turn the light off.	Σβήσε το φως.
There was a feeling of discomfort.	Υπήρχε μια αίσθηση δυσφορίας.
We will not be able to run again, right?	Δεν θα μπορέσουμε να ξανατρέξουμε, σωστά;
She scanned her eyes on the children, smiling.	Σάρωσε τα μάτια της πάνω στα παιδιά, χαμογελώντας.
Let's go out tonight.	Ας βγούμε απόψε.
The kilo is a unit of mass.	Το κιλό είναι μονάδα μάζας.
She spent her days and nights writing poems.	Περνούσε τις μέρες και τις νύχτες της γράφοντας ποιήματα.
She was exhausted and went to bed early.	Ήταν εξαντλημένη και πήγε για ύπνο νωρίς.
The auditor failed to detect any irregularities.	Ο ελεγκτής απέτυχε να εντοπίσει παρατυπίες.
A hurricane hit the land causing extensive damage.	Ένας τυφώνας χτύπησε στην ξηρά προκαλώντας εκτεταμένες καταστροφές.
She makes her remarks in a soft tone.	Διατυπώνει τις παρατηρήσεις της με απαλό τόνο.
The fish were jumping.	Τα ψάρια πηδούσαν.
A dog was curled up and sleeping by the fire.	Ένας σκύλος ήταν κουλουριασμένος και κοιμόταν δίπλα στη φωτιά.
When supervising a construction project, an unsafe act.	Κατά την επίβλεψη ενός κατασκευαστικού έργου, μια μη ασφαλής πράξη.
The mountains are full of caves and valleys.	Τα βουνά είναι γεμάτα σπήλαια και κοιλάδες.
That would do well.	Αυτό θα έκανε ωραία.
The satellite is constantly looking at the earth.	Ο δορυφόρος βλέπει συνεχώς τη γη.
They live on the beach.	Ζουν στην παραλία.
An in-depth study is required.	Απαιτείται σε βάθος μελέτη.
We use machines to make our food.	Χρησιμοποιούμε μηχανές για να φτιάξουμε το φαγητό μας.
The old man shook his head in protest.	Ο ηλικιωμένος κούνησε το κεφάλι του σε ένδειξη διαμαρτυρίας.
The invitation said to wear black.	Η πρόσκληση έλεγε να φορέσει μαύρα.
These are critical moments.	Αυτές είναι κρίσιμες στιγμές.
The lake was drowned in sand.	Η λίμνη πνίγηκε από άμμο.
This person is smart.	Αυτό το άτομο είναι έξυπνο.
Why are more and more people coming here?	Γιατί έρχονται όλο και περισσότεροι εδώ;
The museum contains thousands of ancient objects.	Το μουσείο περιέχει χιλιάδες αρχαία αντικείμενα.
The pain was ultimately excruciating.	Ο πόνος ήταν τελικά βασανιστικός.
Harder to be satisfied by animals.	Πιο δύσκολο να ικανοποιηθεί από τα ζώα.
She was silent as tears flowed from her eyes.	Σώπασε καθώς δάκρυα κυλούσαν από τα μάτια της.
With the help of one engine various machines are started.	Με τη βοήθεια ενός κινητήρα κινούνται διάφορες μηχανές.
His company said profits had doubled this year.	Η εταιρεία του ανέφερε ότι τα κέρδη είχαν διπλασιαστεί φέτος.
Drinking green tea, he sighed heavily.	Πίνοντας πράσινο τσάι, αναστέναξε βαριά.
Each step was meticulously designed.	Κάθε βήμα ήταν σχολαστικά σχεδιασμένο.
The manager said the factory was expanding.	Ο διευθυντής είπε ότι το εργοστάσιο επεκτείνεται.
Deforestation is the result of global warming.	Από την αποψίλωση των δασών προέρχεται η υπερθέρμανση του πλανήτη.
Two knights were crossing a river.	Δύο ιππότες διέσχιζαν ένα ποτάμι.
Heavy rains are forecast for the next few days.	Ισχυρές βροχές προβλέπονται για τις επόμενες μέρες.
The man entered a cool, dark room.	Ο άντρας μπήκε σε ένα δροσερό, σκοτεινό δωμάτιο.
He turned away from the window.	Γύρισε μακριά από το παράθυρο.
It snowed that night.	Χιόνισε εκείνο το βράδυ.
His body is slowly changing from green to brown.	Το σώμα του γίνεται σιγά σιγά από πράσινο σε καφέ.
This toilet has been leaking for years.	Αυτή η τουαλέτα έχει διαρροές εδώ και χρόνια.
Her story was widely published.	Η ιστορία της δημοσιεύτηκε ευρέως.
His attention wandered.	Η προσοχή του περιπλανήθηκε.
My brother had escaped my mind.	Ο αδερφός μου είχε ξεφύγει από το μυαλό μου.
Former players have complained bitterly.	Οι πρώην παίκτες έχουν παραπονεθεί πικρά.
They got married and were devastated.	Παντρεύτηκαν και ήταν συντετριμμένοι.
In nine out of ten cases, the condition is fatal.	Σε εννέα στις δέκα περιπτώσεις, η πάθηση είναι θανατηφόρα.
He was accustomed to working in a free labor force.	Είχε συνηθίσει να ασχολείται με ελεύθερο εργατικό δυναμικό.
Some companies were reluctant to comply.	Ορισμένες επιχειρήσεις ήταν απρόθυμες να συμμορφωθούν.
We need the full support of international bodies.	Χρειαζόμαστε την πλήρη υποστήριξη των διεθνών φορέων.
Many homes have telephone connections.	Πολλά σπίτια έχουν τηλεφωνικές συνδέσεις.
The forest is an extremely important natural treasure	Το δάσος είναι ένας εξαιρετικά σημαντικός φυσικός θησαυρός
The leap to violent crime is simply astonishing.	Το άλμα στο βίαιο έγκλημα είναι απλά εκπληκτικό.
The village is divided into eight apartments.	Το χωριό χωρίζεται σε οκτώ διαμερίσματα.
The local fish market is very popular with tourists.	Η τοπική ψαραγορά είναι πολύ δημοφιλής στους τουρίστες.
The city is also known for its picturesque architecture.	Η πόλη είναι επίσης γνωστή για την γραφική αρχιτεκτονική της.
Thousands of archeological sites have been discovered in this area.	Στην περιοχή αυτή έχουν ανακαλυφθεί χιλιάδες αρχαιολογικοί χώροι.
Local governments need to provide better mental health resources.	Οι τοπικές κυβερνήσεις πρέπει να παρέχουν καλύτερους πόρους ψυχικής υγείας.
Her family lived in a small town.	Η οικογένειά της ζούσε σε μια μικρή πόλη.
The impact of the scandal on his reputation was irreparable.	Ο αντίκτυπος του σκανδάλου στη φήμη του ήταν ανεπανόρθωτος.
When he heard that, he laughed.	Αφού το άκουσε, γέλασε.
A local priest declared the temple sacred.	Ένας τοπικός ιερέας ανακήρυξε τον ναό ιερό.
He was an avid gardener and loved to take care of his vegetables.	Ήταν δεινός κηπουρός και του άρεσε να φροντίζει τα λαχανικά του.
He broke the chip in the granite.	Έσπασε το πελέκημα στο γρανίτη.
Only the translator knew the answer.	Μόνο ο μεταφραστής ήξερε την απάντηση.
This is an ancient document.	Αυτό είναι ένα αρχαίο έγγραφο.
The room was buzzing with energy.	Το δωμάτιο βούιζε από ενέργεια.
As soon as the foal seemed exhausted, his gallop returned.	Μόλις το πουλάρι φαινόταν εξαντλημένο, ο καλπασμός του επέστρεψε.
The traditional wedding celebrations lasted three days.	Οι παραδοσιακοί γαμήλιοι εορτασμοί κράτησαν τρεις μέρες.
Then, gradually, his attitude began to change.	Στη συνέχεια, σταδιακά, η στάση του άρχισε να αλλάζει.
The fifth wheel has hydraulic springs.	Ο πέμπτος τροχός διαθέτει υδραυλικά ελατήρια.
A police officer stood guard outside.	Ένας αστυνομικός στάθηκε φρουρός έξω.
Sheltered under the thick branches, the birds chirped happily.	Προφυλαγμένα κάτω από τα χοντρά κλαδιά, τα πουλιά κελαηδούσαν χαρούμενα.
Plants will thrive better if richer soil is used.	Τα φυτά θα ευδοκιμήσουν καλύτερα εάν χρησιμοποιηθεί πιο πλούσιο έδαφος.
This machine will print, copy and fax.	Αυτό το μηχάνημα θα εκτυπώσει, θα αντιγράψει και θα στείλει φαξ.
And then you can recite them to us.	Και μετά μπορείτε να μας τα απαγγείλετε.
The wall was built to fortify the city.	Το τείχος είχε χτιστεί για να οχυρώσει την πόλη.
The newspaper was sprinkled with red.	Η εφημερίδα ήταν πασπαλισμένη με κόκκινο χρώμα.
The spray was possible.	Το σπρέι ήταν δυνατό.
We will arrive in the city long before noon.	Θα φτάσουμε στην πόλη πολύ πριν το μεσημέρι.
Now, you do not have to say anything to anyone.	Τώρα, δεν πρέπει να πεις τίποτα σε κανέναν.
He hit her on the shoulders.	Την χτύπησε στους ώμους.
These roads are flooded during the rainy season.	Αυτοί οι δρόμοι πλημμυρίζουν κατά την περίοδο των βροχών.
Which one do you prefer?	Ποιο προτιμάς?
Gas water boilers are efficient.	Οι λέβητες νερού αερίου είναι αποδοτικοί.
The children's dress design is cut from a	Το σχέδιο παιδικού φορέματος κόβεται από α
The scientist was responsible for this discovery.	Ο επιστήμονας ήταν υπεύθυνος για αυτή την ανακάλυψη.
The area was once inhabited by three tribes.	Στην περιοχή κάποτε κατοικούσαν τρεις φυλές.
Her hair is long and blonde.	Τα μαλλιά της είναι μακριά και ξανθά.
It has a short lifespan.	Έχει μικρή διάρκεια ζωής.
The captain forced him to hit her.	Ο καπετάνιος τον ανάγκασε να τη χτυπήσει.
The snake will have shed its skin.	Το φίδι θα έχει ρίξει το δέρμα του.
This country has very limited fossil fuel reserves.	Αυτή η χώρα έχει πολύ περιορισμένα αποθέματα ορυκτών καυσίμων.
Who would have thought that this old man was also bad.	Ποιος θα πίστευε ότι αυτός ο γέρος ήταν επίσης κακός.
His voice echoed in the empty laboratory.	Η φωνή του αντήχησε στο άδειο εργαστήριο.
It was estimated to contain seven million trees.	Υπολογίστηκε ότι περιείχε επτά εκατομμύρια δέντρα.
She repeatedly advised him to stop gambling.	Τον συμβούλεψε επανειλημμένα να σταματήσει τον τζόγο.
Meadows with wild flowers bloomed in the forest.	Στο δάσος άνθισαν λιβάδια με αγριολούλουδα.
The climate here has changed dramatically.	Το κλίμα εδώ άλλαξε δραματικά.
Stir and beat until fine.	Ανακατεύουμε και χτυπάμε μέχρι το λεπτό.
I will not get the job.	Δεν θα πάρω τη δουλειά.
At this temperature, the water freezes.	Σε αυτή τη θερμοκρασία, το νερό παγώνει.
He was hanged for treason.	Κρεμάστηκε για προδοσία.
A ship carrying crude oil was heading in that direction.	Ένα πλοίο που μετέφερε αργό πετρέλαιο κατευθυνόταν προς αυτή την κατεύθυνση.
The idea seemed ridiculous.	Η ιδέα φαινόταν γελοία.
Parking in the city is a problem.	Το πάρκινγκ στην πόλη είναι πρόβλημα.
These two words are known as idioms.	Αυτές οι δύο λέξεις είναι γνωστές ως ιδιωματισμοί.
The child throws stones.	Το παιδί πετάει πέτρες.
Points out that the sky is blue.	Επισημαίνει ότι ο ουρανός είναι μπλε.
The financial sector is often a breeding ground for criminals.	Ο χρηματοοικονομικός κλάδος είναι συχνά πρόσφορο έδαφος για εγκληματίες.
The city received many awards during a tourism fair.	Η πόλη έλαβε πολλά βραβεία κατά τη διάρκεια μιας τουριστικής έκθεσης.
Many roads were impassable.	Πολλοί δρόμοι ήταν αδιάβατοι.
Half the world is covered with water.	Ο μισός κόσμος είναι καλυμμένος με νερό.
The government ordered an immediate investigation.	Η κυβέρνηση διέταξε άμεση έρευνα.
The children appeared in increasing numbers.	Τα παιδιά εμφανίζονταν σε αυξανόμενους αριθμούς.
The gang tried to steal two cars.	Η συμμορία προσπάθησε να κλέψει δύο αυτοκίνητα.
The only surviving witness tells this story of grief.	Ο μόνος επιζών μάρτυρας αφηγείται αυτή την ιστορία της θλίψης.
The act was outrageous.	Η πράξη ήταν εξωφρενική.
But its incredible popularity makes nanotechnology difficult to explain.	Αλλά η απίστευτη δημοτικότητά του κάνει τη νανοτεχνολογία δύσκολη να εξηγηθεί.
A family of five lives on this land.	Σε αυτή τη γη ζει μια πενταμελής οικογένεια.
He also developed an interest in politics.	Ανέπτυξε επίσης ενδιαφέρον για την πολιτική.
We have to manage it carefully.	Πρέπει να το διαχειριστούμε προσεκτικά.
The place was recently renovated.	Ο χώρος ανακαινίστηκε πρόσφατα.
You fell from the roof.	Έπεσες από τη στέγη.
The squad is recovering from the battle.	Η διμοιρία αναρρώνει από τη μάχη.
She was given every opportunity.	Της δόθηκε κάθε ευκαιρία.
The butterfly is lost in the storm.	Η πεταλούδα χάνεται στην καταιγίδα.
If he catches you, he will kill you.	Αν σε πιάσει, θα σε σκοτώσει.
Locked in a glass case, the panel is dark.	Κλειδωμένος σε γυάλινη θήκη, ο πίνακας είναι σκούρος.
The young prince arrived late to the concert.	Ο νεαρός πρίγκιπας έφτασε αργά στη συναυλία.
Many small boats are used for fishing.	Πολλά μικρά σκάφη χρησιμοποιούνται για ψάρεμα.
However, some experts believe that it is unlikely.	Ωστόσο, ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι είναι απίθανο.
Brian drinks a lot, probably because of this divorce.	Ο Μπράιαν πίνει πάρα πολύ, μάλλον εξαιτίας αυτού του διαζυγίου.
An actor film is transparent and subtle.	Μια ταινία ηθοποιός είναι διαφανής και λεπτή.
Steam power was first used for locomotives.	Η ισχύς ατμού χρησιμοποιήθηκε για πρώτη φορά για ατμομηχανές.
She was glad she did so well.	Ήταν χαρούμενη που είχε πάει τόσο καλά.
He enjoyed the mountains.	Απολάμβανε τα βουνά.
Hanging over rocky ground, the fortress looks big.	Κρεμασμένο πάνω από βραχώδες έδαφος, το φρούριο φαίνεται μεγάλο.
Make two or three holes in the lid.	Κάντε δύο ή τρεις τρύπες στο καπάκι.
Her intention to stay here indefinitely changed suddenly	Η πρόθεσή της να παραμείνει εδώ επ' αόριστον άλλαξε ξαφνικά
It's a shame I left early.	Είναι κρίμα να φύγω νωρίς.
A paragraph is a section of written prose.	Μια παράγραφος είναι μια ενότητα γραπτής πεζογραφίας.
I need a lot of coffee to stay awake!	Χρειάζομαι πολύ καφέ για να μείνω ξύπνιος!
Swamps are wetlands.	Οι βάλτοι είναι υγρότοποι.
It is said to be larger than any other.	Λέγεται ότι είναι μεγαλύτερη από κάθε άλλη.
They are almost certain that the plane crashed.	Είναι σχεδόν βέβαιοι ότι το αεροπλάνο συνετρίβη.
I move from place to place.	Μετακινούμαι από μέρος σε μέρος.
The fever reached its peak yesterday.	Ο πυρετός έφτασε στο αποκορύφωμά του χθες.
The valley was calm.	Η κοιλάδα ήταν ήρεμη.
The politician was accused by his opponent of corruption.	Ο πολιτικός κατηγορήθηκε από τον αντίπαλό του για διαφθορά.
The lock was easy to copy.	Η κλειδαριά ήταν εύκολο να αντιγραφεί.
Bird populations will decline further this century.	Οι πληθυσμοί των πτηνών θα μειωθούν περαιτέρω αυτόν τον αιώνα.
A group of local beauties attended.	Παρευρέθηκε μια ομάδα τοπικών καλλονών.
I did not like the suffragette movement.	Το κίνημα της σουφραζέτας δεν άρεσε.
Having dressed, she suddenly felt shy.	Έχοντας ντυθεί, ένιωσε ξαφνικά ντροπαλή.
The food in the restaurants was awesome.	Το φαγητό στα εστιατόρια ήταν τρομερό.
These old farmhouses are in ruins.	Αυτές οι παλιές αγροικίες έχουν ερειπωθεί.
Let the children try the door.	Αφήστε τα παιδιά να δοκιμάσουν την πόρτα.
The dish contains a kilo of cheese.	Το πιάτο περιέχει ένα κιλό τυρί.
Tourists were warmly welcomed.	Οι τουρίστες έγιναν δεκτοί θερμά.
No one can deny it.	Κανείς δεν μπορεί να το αρνηθεί.
His daughter helps with the local family farm.	Η κόρη του βοηθά στην τοπική οικογενειακή φάρμα.
They studied the genome of some early humans.	Μελέτησαν το γονιδίωμα ορισμένων πρώιμων ανθρώπων.
So she harvested her crops and stored them carefully.	Έτσι μάζευε τις καλλιέργειές της και τις αποθήκευε προσεκτικά.
Most people struggled to survive.	Οι περισσότεροι άνθρωποι πάλευαν για να επιβιώσουν.
So install the lid tightly and tightly.	Τοποθετήστε λοιπόν το καπάκι σφιχτά και σφιχτά.
He wrote it.	Το έγραψε.
We are opposed to the death penalty.	Είμαστε αντίθετοι στη θανατική ποινή.
A belated sense of reality.	Μια καθυστερημένη αίσθηση της πραγματικότητας.
Research has shown that pollution is to blame.	Η έρευνα έδειξε ότι φταίει η ρύπανση.
After collecting his salary, he glanced at the letter.	Αφού μάζεψε το μισθό του, έριξε μια ματιά στο γράμμα.
The army defeated the rebels.	Ο στρατός νίκησε τους επαναστάτες.
Where has everyone gone?	Πού έχουν πάει όλοι;
When the chickens rest, they sleep anywhere.	Όταν τα κοτόπουλα ξεκουράζονται, κοιμούνται οπουδήποτε.
Half of the students are studying medicine.	Οι μισοί μαθητές σπουδάζουν ιατρική.
Hundreds of pilgrims visit the temple daily.	Εκατοντάδες προσκυνητές επισκέπτονται τον ναό καθημερινά.
They were real warriors.	Ήταν αληθινοί πολεμιστές.
This building was a famous landmark.	Αυτό το κτίριο ήταν ένα διάσημο ορόσημο.
There is a lot of water under the roads.	Υπάρχει πολύ νερό κάτω από τους δρόμους.
The passengers were waiting patiently.	Οι επιβάτες περίμεναν υπομονετικά.
These glass houses are full of tiny fish.	Αυτά τα γυάλινα σπίτια είναι γεμάτα με μικροσκοπικά ψάρια.
Turn the water into a thick syrup.	Γυρίστε το νερό σε ένα παχύρρευστο σιρόπι.
A careless man left the door open.	Ένας απρόσεκτος άνθρωπος, άφησε την πόρτα ανοιχτή.
The physicist was working on the theory of relativity.	Ο φυσικός εργαζόταν πάνω στη θεωρία της σχετικότητας.
Elephants fly on their feet to keep them clean.	Οι ελέφαντες πετούν τα πόδια τους για να τα κρατήσουν καθαρά.
He leaned against the wall.	Έγειρε στον τοίχο.
We only need a few ingredients for the cake.	Χρειαζόμαστε μόνο λίγα υλικά για το κέικ.
He promised non-violence and peace.	Υποσχέθηκε μη βία και ειρήνη.
Cross your fingers!	Σταυρωσε τα δαχτυλα σου!
I glanced at the sky.	Έριξα μια ματιά στον ουρανό.
The junket is made from eggs, sugar, sour cream and milk.	Το junket παρασκευάζεται από αυγά, ζάχαρη, κρέμα γάλακτος και γάλα.
All have been damaged by the fire.	Όλοι έχουν υποστεί ζημιές από την πυρκαγιά.
Factories produce a wide range of products.	Τα εργοστάσια παράγουν ένα ευρύ φάσμα προϊόντων.
You do not need to get to school so early.	Δεν χρειάζεται να φτάσετε στο σχολείο τόσο νωρίς.
Travelers come to the area every year.	Περιηγητές έρχονται στην περιοχή κάθε χρόνο.
The feature of the cake is its nice texture.	Το χαρακτηριστικό γνώρισμα του κέικ είναι η ωραία υφή του.
The shadow of a tall tree falls on the path.	Η σκιά ενός ψηλού δέντρου πέφτει στο μονοπάτι.
Their faces were hard and gray.	Τα πρόσωπά τους ήταν σκληρά και γκρίζα.
A priest blessed the fortress walls.	Ένας ιερέας ευλόγησε τα οχυρά τείχη.
It was late afternoon, the high temperature outside had already dropped.	Ήταν αργά το απόγευμα, η υψηλή θερμοκρασία έξω είχε ήδη πέσει.
A bus left half an hour ago.	Ένα λεωφορείο έφυγε πριν από μισή ώρα.
The show was fantastic!	Η παράσταση ήταν φανταστική!
The daring young officer was thrilled with the promotion.	Ο τολμηρός νεαρός αξιωματικός ήταν ενθουσιασμένος με την προαγωγή.
People need shelter from the rain and wind.	Οι άνθρωποι χρειάζονται καταφύγιο από τη βροχή και τον άνεμο.
This story ends with the protagonist escaping from the pirates.	Αυτή η ιστορία τελειώνει με τον πρωταγωνιστή να δραπετεύει από τους πειρατές.
The smell of manure permeated the room.	Η μυρωδιά της κοπριάς διαπέρασε το δωμάτιο.
Note that the confession will count against you.	Σημειώστε ότι η ομολογία θα μετρήσει εναντίον σας.
He saw her in a yellow dress.	Την είδε με ένα κίτρινο φόρεμα.
Even the best swimmers can drown in the quicksand.	Ακόμη και οι καλύτεροι κολυμβητές μπορούν να πνιγούν στην κινούμενη άμμο.
Only one visitor arrived this afternoon.	Μόνο ένας επισκέπτης έφτασε σήμερα το απόγευμα.
He asked if he had made a mistake.	Ρώτησε αν είχε κάνει λάθος.
Seeing it rain, let's stay indoors tonight.	Βλέποντας πώς βρέχει, ας μείνουμε σε εσωτερικούς χώρους απόψε.
The robbers left with a stolen horse.	Οι ληστές έφυγαν με ένα κλεμμένο άλογο.
Be careful when crossing the road.	Να είστε προσεκτικοί όταν διασχίζετε το δρόμο.
Satellites scan the earth at regular intervals	Οι δορυφόροι σαρώνουν τη γη σε τακτά χρονικά διαστήματα
Paper cuts are caused by the tear of the web.	Οι κοπές χαρτιού προκαλούνται από το σχίσιμο του ιστού.
This river flows everywhere.	Αυτό το ποτάμι ρέει παντού.
Things can change in the blink of an eye.	Τα πράγματα μπορούν να αλλάξουν εν ριπή οφθαλμού.
I'm glad we won.	Είμαι χαρούμενος που κερδίσαμε.
So do not wear any jewelry.	Μην φοράτε λοιπόν κανένα κόσμημα.
My headache finally went away.	Ο πονοκέφαλος μου τελικά υποχώρησε.
A thick red arrow indicates the location of the geyser.	Ένα παχύ κόκκινο βέλος υποδεικνύει τη θέση του θερμοπίδακα.
The soldiers closed all the exits, just in case.	Οι στρατιώτες έκλεισαν όλες τις εξόδους, για κάθε ενδεχόμενο.
The same goes for the journalist, but for moral reasons.	Το ίδιο και ο δημοσιογράφος, αλλά για ηθικούς λόγους.
The owner of the factory stressed the need to differentiate the offers.	Ο ιδιοκτήτης του εργοστασίου τόνισε την ανάγκη διαφοροποίησης των προσφορών.
Put a barrier between yourself and the scandal.	Βάλτε ένα φράγμα ανάμεσα στον εαυτό σας και το σκάνδαλο.
None of this was necessary.	Τίποτα από αυτά δεν ήταν απαραίτητο.
The king wanted more respect.	Ο βασιλιάς ήθελε περισσότερο σεβασμό.
Stupid, you should have told him.	Ηλίθιε, έπρεπε να του το είχες πει.
This site provides a helpful overview of gender differences.	Αυτός ο ιστότοπος παρέχει μια χρήσιμη επισκόπηση των διαφορών μεταξύ των φύλων.
Simplicity is often the best.	Η απλότητα είναι συχνά το καλύτερο.
Anyway, where is this bottle?	Τέλος πάντων, πού είναι αυτό το μπουκάλι;
Almost all businesses now sell via the Internet.	Σχεδόν όλες οι επιχειρήσεις πωλούν πλέον μέσω του Διαδικτύου.
On the other hand, the neighbors appear friendly and polite.	Από την άλλη, οι γείτονες εμφανίζονται φιλικοί και ευγενικοί.
Skiing is considered an ancient sport.	Το σκι θεωρείται αρχαίο άθλημα.
The railway moves between incoming and outgoing trains.	Ο σιδηρόδρομος κινείται μεταξύ τρένων εξερχόμενων και εισερχόμενων.
Bring the water to a boil and let it cool.	Φέρτε το νερό να βράσει και αφήστε το να κρυώσει.
My grandfather loved to play cards.	Ο παππούς μου λάτρευε να παίζει χαρτιά.
Police were suspicious of his presence.	Η αστυνομία ήταν ύποπτη για την παρουσία του.
The head was bent.	Το κεφάλι ήταν λυγισμένο.
The dogs had already eaten.	Τα σκυλιά είχαν ήδη φάει.
The distribution of inhabitants is not equal.	Η κατανομή των κατοίκων δεν είναι ίση.
I have seen many injured in this neighborhood.	Έχω δει πολλούς τραυματίες σε αυτή τη γειτονιά.
One must adhere to one's diet.	Κάποιος πρέπει να τηρεί τη διατροφή του.
It is human nature to be greedy.	Είναι στη φύση των ανθρώπων να είναι άπληστοι.
These two farms are next to each other.	Αυτά τα δύο αγροκτήματα είναι το ένα δίπλα στο άλλο.
The leader of the gang planned the murder.	Ο αρχηγός της συμμορίας σχεδίασε τη δολοφονία.
They like to ski.	Τους αρέσει να κάνουν σκι.
First, he would sell some fruit.	Πρώτα, θα πουλούσε μερικά φρούτα.
A fierce battle is raging.	Μια σφοδρή μάχη μαίνεται.
The soldiers wanted to return home to their families.	Οι στρατιώτες ήθελαν να επιστρέψουν σπίτι στις οικογένειές τους.
Japanese women are often considered beautiful.	Οι Γιαπωνέζες συχνά θεωρούνται όμορφες.
The old woman felt a cold shiver.	Η ηλικιωμένη ένιωσε ένα κρύο ρίγος.
The web is really a web of links.	Ο ιστός είναι πραγματικά ένας ιστός συνδέσεων.
It may take months for the hurricane to subside.	Μπορεί να περάσουν μήνες μέχρι να υποχωρήσει ο τυφώνας.
The man saw his reflection in the mirror.	Ο άντρας είδε την αντανάκλασή του στον καθρέφτη.
Notice the change in appearance.	Παρατηρήστε την αλλαγή στην εμφάνιση.
He records that we arrived early this morning.	Καταγράφει ότι φτάσαμε νωρίς σήμερα το πρωί.
He took his pole.	Πήρε το κοντάρι του.
Prisons are overcrowded, the commander said.	Οι φυλακές είναι υπερπλήρεις, είπε ο διοικητής.
Everyone laughed when they sprayed a pat.	Όλοι γέλασαν όταν ψέκασαν έναν παλαμάκι.
Curiosity was in his dark eyes.	Η περιέργεια ήταν στα σκοτεινά μάτια του.
Some took the news in disbelief.	Κάποιοι πήραν την είδηση ​​με δυσπιστία.
My friend refused to send his children to the boarding school.	Ο φίλος μου αρνήθηκε να στείλει τα παιδιά του στο οικοτροφείο.
The teahouse was deserted.	Το τεϊοποτείο ήταν έρημο.
Garbage contaminates the earth.	Τα σκουπίδια μολύνουν τη γη.
Many tigers have been shot by hunters this year.	Πολλές τίγρεις πυροβολήθηκαν από κυνηγούς φέτος.
He pulled back the curtains, closing the weather.	Έσυρε τις κουρτίνες, κλείνοντας τον καιρό.
Many people suffer from unusual forms of blindness.	Πολλοί άνθρωποι υποφέρουν από ασυνήθιστες μορφές τύφλωσης.
Many tourists come to this area every year.	Πολλοί τουρίστες έρχονται σε αυτή την περιοχή κάθε χρόνο.
The president gave a stern rebuke to the staff.	Ο πρόεδρος επέδωσε μια αυστηρή επίπληξη στο προσωπικό.
The lines on her forehead stood out in stark contrast.	Οι γραμμές στο μέτωπό της ξεχώριζαν σε εκπληκτική αντίθεση.
The priest the priest gave this advice to his disciples.	Ο ιερέας ο ιερέας έδωσε αυτή τη συμβουλή στους μαθητές του.
The old man broke down and gave way to emotion.	Ο γέροντας χάλασε και έδωσε τη θέση του στη συγκίνηση.
This village relies heavily on tourism.	Αυτό το χωριό βασίζεται σε μεγάλο βαθμό στον τουρισμό.
Try to find a green glass tube.	Προσπαθήστε να βρείτε έναν πράσινο γυάλινο σωλήνα.
This comedian was really funny!	Αυτός ο κωμικός ήταν πραγματικά αστείος!
The army deployed throughout the country.	Ο στρατός αναπτύχθηκε σε όλη τη χώρα.
A look of joy remained in her eyes.	Μια όψη χαράς έμεινε στα μάτια της.
The frog made a jump in the water.	Ο βάτραχος έκανε ένα άλμα στο νερό.
I turned off the stove.	Έχω σβήσει τη σόμπα.
It was very small, with delicate features.	Ήταν πολύ μικρή, με λεπτά χαρακτηριστικά.
The district police chief inspected the bastion.	Ο αρχηγός της περιφερειακής αστυνομίας επιθεώρησε τον προμαχώνα.
This new restaurant is very popular.	Αυτό το νέο εστιατόριο είναι πολύ δημοφιλές.
Most people enjoy traveling by train.	Οι περισσότεροι απολαμβάνουν να ταξιδεύουν με τρένο.
There are countless stars in the universe, some scientists believe.	Υπάρχουν αμέτρητα αστέρια στο σύμπαν, πιστεύουν ορισμένοι επιστήμονες.
She was very critical of her employer.	Ήταν πολύ επικριτική με τον εργοδότη της.
He went to work by moped every day.	Καθημερινά πήγαινε στη δουλειά με μοτοποδήλατο.
They carried a drum and sang songs.	Κουβαλούσαν ένα τύμπανο και τραγουδούσαν τραγούδια.
Please visit the local museum.	Παρακαλούμε επισκεφθείτε το τοπικό μουσείο.
The stench of garbage penetrated the yard.	Η δυσοσμία των σκουπιδιών διαπέρασε τον περίβολο.
Open the window wide.	Ανοίξτε το παράθυρο διάπλατα.
Some cities in this area were known for their poetry.	Μερικές πόλεις αυτής της περιοχής ήταν γνωστές για την ποίησή τους.
It smells in here, said one traveler.	Μυρίζει εδώ μέσα, είπε ένας ταξιδιώτης.
The smell of cooking bacon breathes.	Η μυρωδιά από το μαγείρεμα του μπέικον αναπνέει.
The soil is more clay than sand, without stones.	Το έδαφος είναι περισσότερο άργιλος παρά άμμος, χωρίς πέτρες.
Who did most of the work?	Ποιος έκανε το μεγαλύτερο μέρος της δουλειάς;
Don's face was flushed with anger.	Το πρόσωπο του Ντον ήταν κοκκινισμένο από θυμό.
Make sure you pay your taxes.	Φροντίστε να πληρώσετε τους φόρους σας.
This building is notorious for its flaws.	Αυτό το κτίριο είναι διαβόητο για τα ελαττώματα του.
Petros sued his former employer.	Ο Πέτρος μήνυσε ο πρώην εργοδότης του.
The bridge is painted bright red.	Η γέφυρα είναι βαμμένη σε έντονο κόκκινο.
The sentence is marked with a wrong punctuation.	Η πρόταση σημειώνεται με λάθος στίξη.
The crows circled on a nearby terrace.	Τα κοράκια έκαναν κύκλους σε μια κοντινή ταράτσα.
Parrots were bred for the first time in captivity.	Οι παπαγάλοι εκτράφηκαν για πρώτη φορά σε αιχμαλωσία.
To turn, just place your thumb here.	Για να γυρίσετε, απλώς τοποθετήστε τον αντίχειρά σας εδώ.
The train stopped on the tracks, without moving.	Το τρένο σταμάτησε στις γραμμές, χωρίς να κινείται.
The largest cities are located in the east of the continent.	Οι μεγαλύτερες πόλεις βρίσκονται στα ανατολικά της ηπείρου.
The translations were often inaccurate.	Οι μεταφράσεις ήταν συχνά ανακριβείς.
You have to train hard if you want to play basketball.	Πρέπει να προπονείστε σκληρά αν θέλετε να παίξετε μπάσκετ.
The dog is energetic and full of life.	Ο σκύλος είναι ενεργητικός και γεμάτος ζωή.
The stalemate in the legislature has caused depressing headlines.	Το αδιέξοδο στο νομοθετικό σώμα προκάλεσε καταθλιπτικά πρωτοσέλιδα.
The accident was caused by inexperience.	Το ατύχημα προκλήθηκε από απειρία.
You need to flatten the dough a little.	Πρέπει να ισιώσετε λίγο τη ζύμη.
Some scientists are examining these hypotheses.	Μερικοί επιστήμονες εξετάζουν αυτές τις υποθέσεις.
He was wearing a white blouse.	Φορούσε μια λευκή μπλούζα.
She is left alone with her cat.	Μένει μόνη με τη γάτα της.
The deal played out in a packed backyard last night.	Η συμφωνία έπαιξε σε μια γεμάτη αυλή χθες το βράδυ.
The movie stars spoke honestly about their difficulties.	Οι αστέρες του κινηματογράφου μίλησαν ειλικρινά για τις δυσκολίες τους.
A tiger that relaxes luxuriously on the grass.	Μια τίγρη που χαλαρώνει πολυτελώς στο γρασίδι.
He was rich and always traveled first.	Ήταν πλούσιος και ταξίδευε πάντα πρώτης θέσης.
A locomotive uses pistons for power.	Μια ατμομηχανή χρησιμοποιεί έμβολα για ισχύ.
There are many food dehumidifiers on the market.	Υπάρχουν πολλοί αφυγραντήρες τροφίμων στην αγορά.
This dude's hands are huge.	Τα χέρια αυτού του μάγκα είναι τεράστια.
The child was thrown into the river.	Το παιδί πετάχτηκε στο ποτάμι.
So he bathed in milk.	Έτσι έκανε μπάνιο στο γάλα.
The rains were always unpredictable.	Οι βροχές ήταν πάντα απρόβλεπτες.
Motion has been used as a weapon for centuries.	Η κίνηση έχει χρησιμοποιηθεί ως όπλο εδώ και αιώνες.
Few nuggets left for the neighborhood kids.	Λίγα ψήγματα έμειναν για τα παιδιά της γειτονιάς.
Your father believes that graduates should go to work immediately,	Ο πατέρας σου πιστεύει ότι οι απόφοιτοι πρέπει να πάνε αμέσως στη δουλειά,
He threw not only water but also seeds.	Έριξε όχι μόνο νερό αλλά και σπόρους.
This narrative is sad and moving.	Αυτή η αφήγηση είναι θλιβερή και συγκινητική.
The oasis floats on the water.	Η όαση επιπλέει στο νερό.
You will be expelled, he warned, in every direction.	Θα εκδιωχθείτε, προειδοποίησε, προς κάθε κατεύθυνση.
You can count the number of topics here.	Μπορείτε να μετρήσετε τον αριθμό των θεμάτων εδώ.
Some people were physically abused.	Μερικοί άνθρωποι κακοποιήθηκαν σωματικά.
He was in deep mourning.	Ήταν σε βαθύ πένθος.
Her hair was untidy and her face was dirty.	Τα μαλλιά της ήταν απεριποίητα και το πρόσωπό της βρώμικο.
The body is physiologically complex, with many remarkable organs.	Το σώμα είναι φυσιολογικά πολύπλοκο, με πολλά αξιόλογα όργανα.
The economy of the city depends to a large extent on tourism.	Η οικονομία της πόλης εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από τον τουρισμό.
The owner of the herd spoke angrily to the hunter.	Ο ιδιοκτήτης του κοπαδιού μίλησε θυμωμένος τον κυνηγό.
Uses a wide trowel.	Χρησιμοποιεί φαρδιά μυστρί.
They praised the king for his kind deeds.	Επαίνεσαν τον βασιλιά για τις ευγενικές του πράξεις.
The clock has stopped ticking.	Το ρολόι έχει σταματήσει να χτυπάει.
Apples were once considered unhealthy.	Κάποτε τα μήλα θεωρούνταν ανθυγιεινά.
A cluster of nettles drowned the water.	Μια συστάδα τσουκνίδων έπνιξε το νερό.
The parade stretched for kilometers.	Η παρέλαση εκτεινόταν για χιλιόμετρα.
Our country is peaceful and prosperous.	Η χώρα μας είναι ειρηνική και ευημερούσα.
Carefully lower the pot under the sweet liquid.	Χαμηλώνουμε προσεκτικά την κατσαρόλα κάτω από το γλυκό υγρό.
The bather hesitates to go out.	Ο λουόμενος διστάζει να βγει έξω.
Large rocks are located near the sand.	Μεγάλοι βράχοι βρίσκονται κοντά στην άμμο.
Uvrakia usually go by car to the city.	Τα υβράκια συνήθως πηγαίνουν με αυτοκίνητο στην πόλη.
The innocent was tried and sentenced to death.	Ο αθώος δικάστηκε και καταδικάστηκε σε θάνατο.
He uses his free time to study.	Χρησιμοποιεί τον ελεύθερο χρόνο του για να μελετήσει.
I was told he likes to play football.	Μου είπαν ότι του αρέσει να παίζει ποδόσφαιρο.
He proposed limiting immigration to two people a year.	Πρότεινε τον περιορισμό της μετανάστευσης σε δύο άτομα ετησίως.
He remained calm.	Παρέμεινε ήρεμος.
Groups of dolphins are usually not together.	Ομάδες δελφινιών συνήθως δεν βρίσκονται μαζί.
The translation has been done badly.	Η μετάφραση έχει γίνει άσχημα.
The castle has been abandoned for years.	Το κάστρο έχει εγκαταλειφθεί εδώ και χρόνια.
The car stopped.	Το αυτοκίνητο σταμάτησε.
It is not clear how his name came to be.	Δεν είναι σαφές πώς προήλθε το όνομά του.
There was not enough water in the well.	Δεν υπήρχε αρκετό νερό στο πηγάδι.
It is best not to drink too much alcohol.	Καλό θα ήταν να μην πίνετε υπερβολικά αλκοόλ.
Cut the sheet of paper.	Κόψτε το φύλλο χαρτιού.
We boiled porridge to soften it.	Βράσαμε χυλό για να μαλακώσει.
Thick strips of coffee are smoldering.	Χοντρές λωρίδες καφέ σιγοκαίει.
School officials argue that grades are irrelevant.	Οι σχολικοί υπάλληλοι υποστηρίζουν ότι οι βαθμοί είναι άσχετοι.
The wall was painted in cream.	Ο τοίχος ήταν βαμμένος σε κρέμα.
He was annoyingly broken.	Ήταν εκνευριστικά σπασμένος.
The paint covered the whole house.	Η μπογιά κάλυψε όλο το σπίτι.
My new car is silver.	Το νέο μου αυτοκίνητο είναι ασημί.
Public transport fares must be cost-effective.	Οι ναύλοι των μέσων μαζικής μεταφοράς πρέπει να ανταποκρίνονται στο κόστος.
Document scrolls were everywhere.	Κύλινδροι εγγράφων βρίσκονταν παντού.
The deer is domesticated.	Το ελάφι είναι εξημερωμένο.
The statue was impressive.	Το άγαλμα ήταν εντυπωσιακό.
He needs urgent medical help.	Θέλει επείγουσα ιατρική βοήθεια.
I'm exploring the area.	Εξερευνώ την περιοχή.
The exact cause of her illness remains unknown.	Η ακριβής αιτία της ασθένειάς της παραμένει άγνωστη.
Explosion of the wigni tube.	Εκραγή του σωλήνα του wigni.
He has a shaggy black coat.	Έχει ένα δασύτριχο μαύρο παλτό.
Every immigration must be legal.	Κάθε μετανάστευση πρέπει να είναι νόμιμη.
We must unite against a common enemy.	Πρέπει να ενωθούμε ενάντια σε έναν κοινό εχθρό.
The land is covered by cities and towns.	Η γη καλύπτεται από πόλεις και πόλεις.
The message was received by the other envoys.	Το μήνυμα ελήφθη από τους άλλους απεσταλμένους.
My goal in this life is to discover the truth.	Ο στόχος μου σε αυτή τη ζωή είναι να ανακαλύψω την αλήθεια.
Not until the buds burst in early spring.	Όχι μέχρι να εκραγούν οι μπουμπούκια στις αρχές της άνοιξης.
Authorities decided to close the national park.	Οι αρχές αποφάσισαν να κλείσουν το εθνικό πάρκο.
He jumped into the water with a loud splash.	Πήδηξε στο νερό με ένα δυνατό παφλασμό.
The aircraft manufacturer's factory was bombed by the imperial forces.	Το εργοστάσιο του κατασκευαστή αερόπλοιων βομβαρδίστηκε από τις αυτοκρατορικές δυνάμεις.
Romance was in the air.	Ο ρομαντισμός ήταν στον αέρα.
His grandmother pierced him with her needle.	Η γιαγιά του τον τρύπησε με τη βελόνα της.
Mercury is toxic to humans and animals.	Ο υδράργυρος είναι τοξικός για ανθρώπους και ζώα.
This compass is designed to withstand high levels of radiation.	Αυτή η πυξίδα έχει σχεδιαστεί για να αντέχει σε υψηλά επίπεδα ακτινοβολίας.
In one hit, an amoeba swam in a circle.	Σε μια επιτυχία, μια αμοιβάδα κολύμπησε σε κύκλο.
She was wearing a dress in blue and gray.	Φορούσε ένα φόρεμα σε μπλε και γκρι.
The tops of the trees swayed gently in the breeze.	Οι κορυφές των δέντρων ταλαντεύονταν απαλά στο αεράκι.
This provides excellent value for money.	Αυτό παρέχει εξαιρετική σχέση ποιότητας/τιμής.
A kind neighbor lent them a ladder.	Ένας ευγενικός γείτονας τους δάνεισε μια σκάλα.
A journey has begun.	Ξεκίνησε ένα ταξίδι.
Dishes with spiced nuts were placed on the table.	Στο τραπέζι στρώθηκαν πιάτα με καρυκευμένους ξηρούς καρπούς.
Once the storm goes out, everything will be fine.	Αφού σβήσει η καταιγίδα, όλα θα πάνε καλά.
Go home, dirty rat!	Πήγαινε σπίτι, βρώμικο αρουραίο!
The plates each held a slice of chocolate cake.	Τα πιάτα κρατούσαν το καθένα από μια φέτα κέικ σοκολάτας.
She looked out the window, drinking around her.	Κοίταξε έξω από το παράθυρο, πίνοντας στο περιβάλλον της.
Fatal plane crash in the south of the country.	Θανατηφόρο αεροπορικό δυστύχημα στα νότια της χώρας.
A giant comet ran towards the earth.	Ένας γιγάντιος κομήτης έτρεξε προς τη γη.
Some experts believe this is unlikely.	Ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι είναι απίθανο.
He ate fish, drank water and was thirsty.	Έτρωγε ψάρι, έπινε νερό και διψούσε.
They enjoy talking a lot.	Απολαμβάνουν να μιλάνε πολύ.
The forecast is for	Η πρόβλεψη είναι για
Use an ordinary knitting needle.	Χρησιμοποιήστε μια συνηθισμένη βελόνα πλεξίματος.
Some say this is magic.	Κάποιοι λένε ότι αυτό είναι μαγεία.
They felt that they were in serious danger.	Ένιωθαν ότι διέτρεχαν σοβαρό κίνδυνο.
An enjoyable movie.	Μια απολαυστική ταινία.
The standard of living has increased dramatically.	Το βιοτικό επίπεδο αυξήθηκε δραματικά.
Electricity bills are extremely competitive here.	Οι λογαριασμοί ηλεκτρικού ρεύματος είναι εξαιρετικά ανταγωνιστικοί εδώ.
Police are making arrests across the city.	Η αστυνομία προχωρά σε συλλήψεις σε όλη την πόλη.
The elf sits on a stool, singing his heart.	Το ξωτικό κάθεται σε ένα σκαμνί, τραγουδώντας την καρδιά του.
The soldiers surrendered.	Οι στρατιώτες παραδόθηκαν.
Without their charm, lilies would be quite ordinary.	Χωρίς τη γοητεία τους, τα κρίνα θα ήταν αρκετά συνηθισμένα.
Her long black hair hung loosely on her shoulders.	Τα μακριά μαύρα μαλλιά της κρέμονταν χαλαρά στους ώμους της.
The musicians spent many hours rehearsing.	Οι μουσικοί περνούσαν πολλές ώρες στην εξάσκηση.
However, it never made a sound.	Ωστόσο, δεν έβγαλε ποτέ ήχο.
A group of tourists approached, wearing cameras.	Μια ομάδα τουριστών πλησίασε, φορώντας κάμερες.
The timer will ring soon.	Το χρονόμετρο θα χτυπήσει σύντομα.
His health is deteriorating.	Η υγεία του επιδεινώνεται.
His speech was very direct.	Η ομιλία του ήταν πολύ άμεση.
Not all exotic plants are edible.	Δεν είναι όλα τα εξωτικά φυτά βρώσιμα.
He was barred from entering the prefecture.	Του απαγορεύτηκε η είσοδος στο νομό.
The rural constitution is suitable for growing wheat.	Το σύνταγμα της υπαίθρου είναι κατάλληλο για την καλλιέργεια σιταριού.
Many pregnant women prefer to avoid seafood.	Πολλές έγκυες προτιμούν να αποφεύγουν τα θαλασσινά.
Did you come for the concert?	Ήρθες για τη συναυλία;
He began to test his theory.	Ξεκίνησε να δοκιμάσει τη θεωρία του.
The train station is uncomfortably hot.	Ο σιδηροδρομικός σταθμός είναι άβολα ζεστός.
I will behave if you do.	Θα συμπεριφερθώ αν το κάνεις.
A pine forest has been reborn.	Ένα πευκοδάσος έχει αναγεννηθεί.
Suggestion for suggestion, we teach our children.	Πρόταση προς πρόταση, μαθαίνουμε στα παιδιά μας.
Single storey buildings are more common in this area.	Τα μονώροφα κτίρια είναι πιο συνηθισμένα σε αυτήν την περιοχή.
The metal gradually melts and disappears.	Το μέταλλο λιώνει σταδιακά και εξαφανίζεται.
The prophet secretly visited the city.	Ο προφήτης επισκέφτηκε κρυφά την πόλη.
The quiet village has no close neighbors.	Το ήσυχο χωριό δεν έχει στενούς γείτονες.
My uncle mingled nervously, deep in thought.	Ο θείος μου ανακατεύτηκε νευρικά, βαθιά σε σκέψεις.
The carpet had a very attractive design.	Το χαλί είχε ένα πολύ ελκυστικό σχέδιο.
Stoically, wait.	Στωικά, περίμενε.
Many roses were planted around the mansion.	Γύρω από το αρχοντικό φυτεύτηκαν πολλά τριαντάφυλλα.
In the gray area, they were not sure.	Στην γκρίζα ζώνη, δεν ήταν σίγουροι.
After a few minutes, we arrived at our destination.	Μετά από λίγα λεπτά, φτάσαμε στον προορισμό μας.
He married a girl from a rich family.	Παντρεύτηκε μια κοπέλα από πλούσια οικογένεια.
Water is crucial for life.	Το νερό είναι κρίσιμο για τη ζωή.
Seek the teacher's advice.	Ζητήστε τη συμβουλή του δασκάλου.
The frost crawled on the window glass.	Ο παγετός σέρθηκε στο τζάμι του παραθύρου.
Oligarchies tend to stifle creativity.	Οι ολιγαρχίες τείνουν να καταπνίγουν τη δημιουργικότητα.
What kind of qualifications do you have?	Τι είδους προσόντα έχετε;
It is a serious crime to damage a museum.	Είναι σοβαρό αδίκημα να βλάψεις ένα μουσείο.
Underwater, the atmospheric pressure is much lower.	Υποβρύχια, η ατμοσφαιρική πίεση είναι πολύ χαμηλότερη.
Education is important for everyone.	Η εκπαίδευση είναι σημαντική για όλους.
I do not consider myself a racist.	Δεν θεωρώ τον εαυτό μου ρατσιστή.
She was an inventive and imaginative bartender.	Ήταν μια εφευρετική και ευφάνταστη μπάρμαν.
Took the medicine responsibly according to the instructions.	Πήρε το φάρμακο με υπευθυνότητα σύμφωνα με τις οδηγίες.
Find us a better terminal.	Βρείτε μας ένα καλύτερο τερματικό.
The ship was carrying iron ore.	Το πλοίο μετέφερε σιδηρομετάλλευμα.
This planet is rich in minerals.	Αυτός ο πλανήτης είναι πλούσιος σε μέταλλα.
The composer gave instructions to the musicians.	Ο συνθέτης έδωσε οδηγίες στους μουσικούς.
The store was closed due to an electrical problem.	Το κατάστημα ήταν κλειστό λόγω ηλεκτρολογικού προβλήματος.
The wash line was busy, full of brightly colored fabrics.	Η γραμμή πλυσίματος ήταν απασχολημένη, γεμάτη υφάσματα με έντονα χρώματα.
The broker had a list of all the parties involved.	Ο μεσίτης είχε μια λίστα με όλα τα εμπλεκόμενα μέρη.
I'm ready to tie the knot he said.	Είμαι έτοιμος να δέσω τον κόμπο που είπε.
It is always a mass event.	Είναι πάντα μια μαζική εκδήλωση.
Alcohol is not allowed on public transport.	Δεν επιτρέπεται το αλκοόλ στα μέσα μαζικής μεταφοράς.
The army withdrew from the streets.	Ο στρατός αποσύρθηκε από τους δρόμους.
You will not make much money doing this.	Δεν θα βγάλετε πολλά χρήματα κάνοντας αυτό.
Another man joined them.	Ένας άλλος άνδρας ενώθηκε μαζί τους.
The interviewer was impressed.	Ο συνεντευξιαστής εντυπωσιάστηκε.
I do not feel very well today.	Δεν αισθάνομαι πολύ καλά σήμερα.
His courtiers soon gathered around him.	Οι αυλικοί του μαζεύτηκαν σύντομα γύρω του.
This is the most famous way of cooking.	Αυτός είναι ο πιο διάσημος τρόπος μαγειρέματος.
I love these moments.	Λατρεύω αυτές τις στιγμές.
There is a need for more parks in this city.	Υπάρχει ανάγκη για περισσότερα πάρκα σε αυτή την πόλη.
The crown of the nutcracker was carved from ebony.	Το στέμμα του καρυοθραύστη ήταν σκαλισμένο από έβενο.
After a few moments, he rushed.	Μετά από μερικές στιγμές, όρμησε.
Smoking is unhealthy, so quit.	Το κάπνισμα είναι ανθυγιεινό, οπότε εγκαταλείψτε το.
Peel a squash, grate it and cut it into cubes.	Καθαρίζουμε και κόβουμε σε κύβους τα καρότα.
The island is densely populated.	Το νησί είναι πυκνοκατοικημένο.
A sticky white substance wrapped around the glue.	Μια κολλώδης λευκή ουσία τύλιξε την κόλλα.
A river divides the city in two.	Ένα ποτάμι χωρίζει την πόλη στα δύο.
This land has seen many upheavals in its long history.	Αυτή η γη έχει δει πολλές ανατροπές στη μακρά ιστορία της.
This year, the drought was the worst in living memory.	Φέτος, η ξηρασία ήταν η χειρότερη σε ζωντανή μνήμη.
Orange lit up the room.	Το πορτοκάλι φώτισε το δωμάτιο.
The peasants were forced to organize a revolution.	Οι αγρότες αναγκάστηκαν να οργανώσουν επανάσταση.
This tedious woman always manages to ruin everything.	Αυτή η κουραστική γυναίκα καταφέρνει πάντα να τα χαλάει όλα.
They were confused by this data.	Ήταν μπερδεμένοι με αυτά τα δεδομένα.
It belonged to my grandmother.	Ανήκε στη γιαγιά μου.
He became the lord of the mansion.	Έγινε ο άρχοντας του αρχοντικού.
Prepare dinner.	Ετοίμασε το βραδινό γεύμα.
It is said that if it happens to you three times,	Λέγεται ότι αν σε τύχει τρεις φορές,
Half a year later, he met his wife.	Μισό χρόνο μετά, γνώρισε τη γυναίκα του.
How ironic!	Πόσο ειρωνικό!
Fields can be flooded.	Τα χωράφια μπορεί να πλημμυρίσουν.
The occupier then decided that ownership depended on possession.	Ο κατακτητής αποφάσισε τότε ότι η ιδιοκτησία εξαρτιόταν από την κατοχή.
It is good to have two pairs of sticks.	Καλό είναι να έχετε δύο ζευγάρια ξυλάκια.
The box was too heavy to carry without assistance.	Το κουτί ήταν πολύ βαρύ για να το μεταφέρεις χωρίς βοήθεια.
The colors are vivid and the artist is recognizable.	Τα χρώματα είναι ζωντανά και ο καλλιτέχνης είναι αναγνωρίσιμος.
There are no machines that can replace humans.	Δεν υπάρχουν μηχανές που να μπορούν να υποκαταστήσουν τους ανθρώπους.
So pour the milk into a large bowl.	Ρίξτε, λοιπόν, το γάλα σε ένα μεγάλο μπολ.
He got sick from typhus.	Αρρώστησε από τύφο.
The water rushes down to the narrow rocky gorge.	Το νερό κατεβαίνει ορμητικά στο στενό βραχώδες φαράγγι.
Singing voices filled the room.	Τραγουδιστικές φωνές γέμισαν το δωμάτιο.
The limousine fell into a ditch.	Η λιμουζίνα έπεσε σε χαντάκι.
We could make a fortune from this project.	Θα μπορούσαμε να κάνουμε μια περιουσία από αυτό το έργο.
Do not live and work in the same place.	Μην ζείτε και εργάζεστε στο ίδιο μέρος.
Cold weather limits the number of flowers.	Ο κρύος καιρός περιορίζει τον αριθμό των λουλουδιών.
The soldier raised his weapon.	Ο στρατιώτης σήκωσε το όπλο του.
This wall is a miracle of the time.	Αυτός ο τοίχος είναι ένα θαύμα της εποχής.
Climbed the rocks easily.	Σκαρφάλωσε στα βράχια εύκολα.
Cut the cucumber lengthwise.	Κόβουμε το αγγούρι κατά μήκος.
His lips were pursed in displeasure.	Τα χείλη του ήταν σφιγμένα από δυσαρέσκεια.
Here are some statistics.	Εδώ είναι μερικά στατιστικά στοιχεία.
An investigation has been launched into the allegations.	Ξεκίνησε έρευνα για τις καταγγελίες.
Law enforcement is relaxed in this area.	Η επιβολή του νόμου είναι χαλαρή σε αυτόν τον τομέα.
The villagers were understandably anxious.	Οι χωρικοί ήταν κατανοητό ανήσυχοι.
The evidence against the accused is indirect.	Οι αποδείξεις κατά του κατηγορουμένου είναι έμμεσες.
Which planet is closest to the sun?	Ποιος πλανήτης είναι ο πλησιέστερος από τον ήλιο;
He was collecting chocolates.	Μάζευε σοκολάτες.
There is no easy way to describe this.	Δεν υπάρχει εύκολος τρόπος να περιγραφεί αυτό.
His friends knew they did not trust him.	Οι φίλοι του ήξεραν να μην τον εμπιστεύονται.
The turtle crawled slowly on the hot sand.	Η χελώνα σύρθηκε αργά στην καυτή άμμο.
This could be known as "behavioral terrorism".	Αυτό θα μπορούσε να είναι γνωστό ως «συμπεριφορική τρομοκρατία».
Our waiter served us chocolate mousse.	Ο σερβιτόρος μας σέρβιρε μους σοκολάτας.
Icebergs breaking an iceberg.	Παγόβουνα που σπάνε ένα παγόβουνο.
Feed the baby every two hours.	Ταΐστε το μωρό κάθε δύο ώρες.
Avoid using blue, otherwise you may catch a cold.	Αποφύγετε τη χρήση μπλε χρώματος, διαφορετικά μπορεί να κρυώσετε.
After college, he became a teacher.	Μετά το κολέγιο, έγινε δάσκαλος.
A teenage girl was blamed for her death.	Μια έφηβη κατηγορήθηκε για τον θάνατό της.
The number of people injured in the blast was unknown.	Ο αριθμός των τραυματιών από την έκρηξη ήταν άγνωστος.
People in the area often suffer from malnutrition.	Οι άνθρωποι στην περιοχή υποφέρουν συχνά από υποσιτισμό.
The will of the people is paramount.	Η βούληση του λαού είναι κυρίαρχη.
Her heart was pounding.	Η καρδιά της χτυπούσε δυνατά.
I could not stand the heat.	Δεν άντεχα τη ζέστη.
Things were quiet inside the city walls.	Τα πράγματα ήταν ήσυχα μέσα στα τείχη της πόλης.
They were startled by their typewriters.	Τρόμαξαν στις γραφομηχανές τους.
The expert suggested to the citizens to check the area.	Ο ειδικός πρότεινε στους πολίτες να ελέγξουν την περιοχή.
Who uses a knife and fork?	Ποιος χρησιμοποιεί μαχαίρι και πιρούνι;
She was always so energetic.	Ήταν πάντα τόσο ενεργητική.
The river turns around a turn.	Το ποτάμι γυρίζει γύρω από μια στροφή.
The water will evaporate at room temperature.	Το νερό θα γίνει ατμός σε θερμοκρασία δωματίου.
This city is very industrially advanced.	Αυτή η πόλη είναι πολύ προηγμένη βιομηχανικά.
The show was great.	Η παράσταση ήταν μεγάλη.
The prize is awarded to the best student.	Το βραβείο απονέμεται στον καλύτερο μαθητή.
This research has serious ethical issues.	Αυτή η έρευνα έχει σοβαρά ηθικά ζητήματα.
Looking at these mountains makes me stronger.	Το να κοιτάζω αυτά τα βουνά με κάνει πιο δυνατό.
This year, many more crops were destroyed.	Φέτος, καταστράφηκαν πολύ περισσότερες καλλιέργειες.
First we wrap the ham in foil.	Αρχικά τυλίγουμε το ζαμπόν σε αλουμινόχαρτο.
It contains mainly meadows	Περιέχει κυρίως λιβάδια
He is accused of betraying his country.	Κατηγορείται για προδοσία της χώρας του.
He wore everyday clothes.	Φορούσε καθημερινά ρούχα.
Their wagons passed slowly.	Τα βαγόνια τους περνούσαν αργά.
Cinderella blocks form the outer wall.	Οι μπλοκ σταχτοπούτας σχηματίζουν τον εξωτερικό τοίχο.
The cave is located north of the river.	Το σπήλαιο βρίσκεται βόρεια του ποταμού.
Neighbors rushed the injured to hospital.	Οι γείτονες μετέφεραν τον τραυματία στο νοσοκομείο.
It is expected to face all challenges.	Αναμένεται να αντιμετωπίσει όλες τις προκλήσεις.
Every year, students have to pass national exams.	Κάθε χρόνο, οι μαθητές πρέπει να περάσουν πανελλαδικές εξετάσεις.
The pope was of a high standard.	Το ποντίφικα ήταν υψηλού επιπέδου.
They left the party early.	Εγκατέλειψαν νωρίς το πάρτι.
The atmosphere in the theater was electric.	Η ατμόσφαιρα στο θέατρο ήταν ηλεκτρική.
The message arrived by email.	Το μήνυμα έφτασε με email.
They destroyed all their belongings.	Κατέστρεψαν όλα τα υπάρχοντά τους.
The local rivers ran red with blood.	Τα τοπικά ποτάμια έτρεχαν κόκκινο από το αίμα.
This area is famous for its poetry.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για την ποίησή της.
Weddings in this part of the world are elaborate.	Οι γάμοι σε αυτό το μέρος του κόσμου είναι περίτεχνοι.
He stood with one leg slightly raised.	Στάθηκε με το ένα πόδι ελαφρώς ανασηκωμένο.
Once, he posed as a reporter.	Κάποτε, πόζαρε ως ρεπόρτερ.
A suspected terrorist was shot.	Ένας ύποπτος τρομοκράτης πυροβολήθηκε.
The bodies were buried near the river.	Τα πτώματα θάφτηκαν κοντά στο ποτάμι.
Scholars believe that these ancient texts are profoundly accurate.	Οι μελετητές πιστεύουν ότι αυτά τα αρχαία κείμενα είναι βαθιά ακριβή.
Statistics were obtained from the sample.	Τα στατιστικά στοιχεία ελήφθησαν από το δείγμα.
A homeless man was found dead.	Ένας άστεγος βρέθηκε νεκρός.
Researchers hope to develop new vaccines soon.	Οι ερευνητές ελπίζουν να αναπτύξουν νέα εμβόλια σύντομα.
We moved in together a week after we started dating.	Μετακομίσαμε μαζί μια εβδομάδα αφότου ξεκινήσαμε να βγαίνουμε.
The people gathered to wait for the return of the king.	Ο κόσμος συγκεντρώθηκε για να περιμένει την επιστροφή του βασιλιά.
Her car works like a top and is very cheap.	Το αυτοκίνητό της λειτουργεί σαν κορυφαίο και είναι πολύ φθηνό.
The trip lasted two days.	Το ταξίδι κράτησε δύο μέρες.
Nowadays, we do not even have to think about our health.	Στις μέρες μας, δεν χρειάζεται καν να σκεφτόμαστε την υγεία μας.
The frangipani plant does not tolerate frost.	Το φυτό frangipani δεν αντέχει τον παγετό.
Make these repairs before winter comes.	Κάντε αυτές τις επισκευές πριν μπει ο χειμώνας.
When she finished her work, she hurried to the station.	Όταν τελείωσε τη δουλειά της, έσπευσε στο σταθμό.
New farms joined the herd in the fertile plains.	Νέες φάρμες εντάχθηκαν στο κοπάδι στα εύφορα πεδινά.
There is a firewall to warn of impending danger.	Υπάρχει ένα τείχος προστασίας για να προειδοποιεί για επικείμενο κίνδυνο.
We danced for many hours.	Χορεύαμε πολλές ώρες.
The trespasser was arrested.	Ο καταπατητής συνελήφθη.
This bridge was recently built.	Αυτή η γέφυρα κατασκευάστηκε πρόσφατα.
American	Αμερικανός
The culprit was arrested.	Ο ένοχος συνελήφθη.
The rain refused to come.	Η βροχή αρνήθηκε να έρθει.
A river flowing into the sea.	Ένα ποτάμι που χύνεται στη θάλασσα.
Why do you charge so much?	Γιατί χρεώνεις τόσο πολύ;
Its unique architecture gave it a new milestone.	Η μοναδική του αρχιτεκτονική του χάρισε ένα νέο ορόσημο.
His speech was a declaration of war against the capital.	Η ομιλία του ήταν κήρυξη πολέμου κατά της πρωτεύουσας.
This material is also widely used for insulation.	Αυτό το υλικό χρησιμοποιείται επίσης ευρέως για μόνωση.
I do not like payday loan companies.	Δεν μου αρέσουν οι εταιρείες δανείων payday.
This city benefits from easy access to highways.	Αυτή η πόλη επωφελείται από την εύκολη πρόσβαση σε αυτοκινητόδρομους.
He is an annoying dog.	Είναι ένα ενοχλητικό σκυλάκι.
Her face was much thinner but her eyes were bright.	Το πρόσωπό της ήταν πολύ πιο λεπτό αλλά τα μάτια της ήταν λαμπερά.
The trees here are ancient and majestic.	Τα δέντρα εδώ είναι αρχαία και μεγαλοπρεπή.
Follow the hollow road.	Ακολουθήστε τον κοίλο δρόμο.
Of course, this is just the beginning.	Φυσικά, αυτή είναι μόνο η αρχή.
She has to keep her life.	Πρέπει να κρατήσει τη ζωή της.
Dried meat can be eaten from the skin.	Το αποξηραμένο κρέας μπορεί να φαγωθεί από το δέρμα.
Most people have their employment contract in writing.	Οι περισσότεροι άνθρωποι έχουν τη σύμβαση εργασίας τους γραπτώς.
A sudden change of weather interrupted this journey.	Μια ξαφνική αλλαγή του καιρού διέκοψε αυτό το ταξίδι.
Our body is made up of billions of cells.	Το σώμα μας αποτελείται από δισεκατομμύρια κύτταρα.
The fertile valley was surrounded on all sides by mountains.	Η εύφορη κοιλάδα περιβαλλόταν από όλες τις πλευρές από βουνά.
He was called the lord of the sword.	Τον έλεγαν κύριο του σπαθιού.
People were bent over, with their eyes open.	Οι άνθρωποι ήταν σκυμμένοι, με τα μάτια τους ανοιχτά.
Many people watch the park every day.	Αρκετοί άνθρωποι παρακολουθούν το πάρκο κάθε μέρα.
All humans receive oxygen from the air.	Όλοι οι άνθρωποι προσλαμβάνουν οξυγόνο από τον αέρα.
Fruits and vegetables are exported inland.	Τα φρούτα και τα λαχανικά εξάγονται στο εσωτερικό.
He asked for more money from the government.	Ζήτησε περισσότερα χρήματα από την κυβέρνηση.
We will need to move all the furniture.	Θα χρειαστεί να μετακινήσουμε όλα τα έπιπλα.
The number of children killed each year is high.	Ο αριθμός των παιδιών που σκοτώνονται κάθε χρόνο είναι υψηλός.
While fishing, he caught an iridescent trout.	Καθώς ψάρευε, έπιασε μια ιριδίζουσα πέστροφα.
It has postsynaptic degeneration and is bedridden.	Έχει μετασυναπτική εκφύλιση και είναι κλινήρης.
Aleus ruled the city.	Ο Αιλεύς κυβέρνησε την πόλη.
Fortunately the lighting is bad.	Ευτυχώς που ο φωτισμός είναι κακός.
Tear the envelope into tiny pieces.	Έσκισε τον φάκελο σε μικροσκοπικά κομμάτια.
But the rain very soon makes the soil very wet.	Αλλά η βροχή πολύ σύντομα κάνει το έδαφος πολύ υγρό.
Write a program to analyze this set of numbers.	Γράψτε ένα πρόγραμμα για την ανάλυση αυτού του συνόλου αριθμών.
One early spring night, the workshop caught fire.	Ένα βράδυ νωρίς την άνοιξη, το εργαστήριο πήρε φωτιά.
A small dog is running on the street.	Ένα μικρό σκυλί τρέχει στο δρόμο.
A city's transportation system affects its economy.	Το σύστημα μεταφορών μιας πόλης επηρεάζει την οικονομία της.
The students waited anxiously outside the classroom.	Οι μαθητές περίμεναν με αγωνία έξω από την τάξη.
Cycling to work was a great opportunity.	Το ποδήλατο στη δουλειά ήταν μια εξαιρετική ευκαιρία.
Their attention turned to other things.	Η προσοχή τους στράφηκε σε άλλα πράγματα.
It shows the journey from darkness to light.	Δείχνει το ταξίδι από το σκοτάδι στο φως.
Garbage is of little importance.	Τα σκουπίδια έχουν μικρή σημασία.
He looked through the windshield, watching the landscape	Κοίταξε μέσα από το παρμπρίζ, παρακολουθώντας το τοπίο
She is dressed in a simple, white dress.	Είναι ντυμένη με ένα απλό, λευκό φόρεμα.
The blade was forged by a meteorite.	Η λεπίδα ήταν σφυρηλατημένη από μετεωρίτη.
Few tourists visit here during the holidays.	Λίγοι τουρίστες επισκέπτονται εδώ κατά τη διάρκεια των διακοπών.
If things go this way, many species will become extinct.	Εάν τα πράγματα συνεχίσουν έτσι, πολλά είδη θα εξαφανιστούν.
Blue and green ornaments look beautiful.	Τα μπλε και πράσινα στολίδια φαίνονται όμορφα.
Rainforests are home to many species of animals	Τα τροπικά δάση φιλοξενούν πολλά είδη ζώων
The poem contains four verses.	Το ποίημα περιέχει τέσσερις στροφές.
Unfortunately, no information was available.	Δυστυχώς, δεν υπήρχαν διαθέσιμες πληροφορίες.
Yawning, she choked him.	Χασμουρητό, τον έπνιξε.
The bridge divides the city in half.	Η γέφυρα χωρίζει την πόλη στη μέση.
It was a sad winter.	Ήταν ένας θλιβερός χειμώνας.
Few cultures have existed without some form of institution.	Λίγοι πολιτισμοί έχουν υπάρξει χωρίς κάποια μορφή θεσμού.
The Infection Hospital is nearby.	Το νοσοκομείο λοιμώξεων βρίσκεται σε κοντινή απόσταση.
The passage moved slowly along the narrow path on the slope of the cliff.	Το πέρασμα κινήθηκε αργά κατά μήκος του στενού μονοπατιού στην πλαγιά του γκρεμού.
Scientists find it difficult.	Οι επιστήμονες το θεωρούν δύσκολο.
The cavalry opens fire.	Το ιππικό ανοίγει πυρ.
The kimono was colorful and elaborate.	Το κιμονό ήταν πολύχρωμο και περίτεχνο.
A forest shelter surrounds this city.	Ένα δασικό καταφύγιο περιβάλλει αυτήν την πόλη.
She sat sewing while her sister was preparing lunch.	Κάθισε ράβοντας ενώ η αδερφή της ετοίμαζε το μεσημεριανό γεύμα.
I can not pretend to be an impartial observer.	Δεν μπορώ να προσποιούμαι ότι είμαι αμερόληπτος παρατηρητής.
Nick spoke loudly.	Ο Νικ μίλησε δυνατά.
The shopkeeper returned with a cup of tea.	Ο καταστηματάρχης επέστρεψε με ένα φλιτζάνι τσάι.
This village is quite isolated.	Αυτό το χωριό είναι αρκετά απομονωμένο.
He failed the driving test.	Απέτυχε στις εξετάσεις οδήγησης.
The messenger was then thrown into the gap.	Στη συνέχεια, ο αγγελιοφόρος εκτοξεύτηκε στο χάσμα.
This settlement is fenced.	Αυτός ο οικισμός είναι περιφραγμένος.
The young man went for a walk.	Ο νεαρός πήγε μια βόλτα.
Farmers in arid areas cultivate crops with low water requirements.	Οι αγρότες σε άνυδρες περιοχές καλλιεργούν καλλιέργειες με χαμηλές απαιτήσεις σε νερό.
The crane is used for lifting heavy loads.	Ο γερανός χρησιμοποιείται για την ανύψωση βαρέων φορτίων.
The workers in the factory are on strike.	Απεργούν οι εργαζόμενοι στο εργοστάσιο.
This area is known for its flat, open countryside.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την επίπεδη, ανοιχτή ύπαιθρο.
The bridge is narrow and old.	Η γέφυρα είναι στενή και παλιά.
The countryside was beautiful	Η εξοχή ήταν όμορφη
The animals in this part of the forest thrive.	Τα ζώα σε αυτό το μέρος του δάσους ευδοκιμούν.
The restaurant is famous for its fish soup.	Το εστιατόριο φημίζεται για τη ψαρόσουπα του.
She arrived at this party in an elegantly dressed suit.	Έφτασε σε αυτό το πάρτι με ένα κομψά ντυμένο κοστούμι.
The suspect refused to speak.	Ο ύποπτος αρνήθηκε να μιλήσει.
This is the ship that was struck by lightning.	Αυτό είναι το πλοίο που χτυπήθηκε από κεραυνό.
Pack your things and leave.	Μάζεψε τα πράγματά σου και φύγε.
Sleep now my child.	Κοιμήσου τώρα παιδί μου.
The boy had been walking aimlessly in the park.	Το αγόρι είχε κάνει μια βόλτα άσκοπα στο πάρκο.
The children were having fun on the beach.	Τα παιδιά διασκέδαζαν στην παραλία.
The boss examined her carefully.	Το αφεντικό την εξέτασε προσεκτικά.
Abdul wonders if he will join the army.	Ο Αμπντούλ σκέφτεται αν θα πάει στο στρατό.
The soldiers fired their rifles into the air.	Οι στρατιώτες πυροβόλησαν τα τουφέκια τους στον αέρα.
Explain how bacteria grow.	Εξηγήστε πώς αναπτύσσονται τα βακτήρια.
Dark clouds gathered ominously, a harbinger of a storm.	Μαύρα σύννεφα μαζεύτηκαν δυσοίωνα, προμήνυμα καταιγίδας.
The water moves very slowly.	Το νερό κινείται πολύ αργά.
I turned on the radio.	Άνοιξα το ραδιόφωνο.
This book is very expensive.	Αυτό το βιβλίο είναι πολύ ακριβό.
He denied it, saying it was too late.	Εκείνος αρνήθηκε λέγοντας ότι είχε ήδη αργήσει.
Speak politely and proudly.	Μιλήστε ευγενικά και περήφανα.
Violations of this law are severely punished.	Οι παραβάσεις του νόμου αυτού τιμωρούνται αυστηρά.
The famous ocean liner was unmatched.	Το διάσημο υπερωκεάνιο ήταν απαράμιλλο.
John stood quietly and watched the scene.	Ο Τζον στάθηκε ήσυχος και παρακολουθούσε τη σκηνή.
Ancient ruins stand guard on the river.	Αρχαία ερείπια στέκονται φρουρός στις όχθες του ποταμού.
This soup is so delicious!	Αυτή η σούπα είναι τόσο νόστιμη!
The ocean was rising on the shoreline.	Ο ωκεανός ανέβαινε στην ακτογραμμή.
His whole family came for the celebration.	Όλη η οικογένειά του ήρθε για τη γιορτή.
There will be food shortages this winter.	Θα υπάρξουν ελλείψεις τροφίμων αυτόν τον χειμώνα.
All humans evolved from apes.	Όλοι οι άνθρωποι εξελίχθηκαν από πιθήκους.
The castle is located on a hill.	Το κάστρο βρίσκεται σε ένα λόφο.
The wind was gentle, but the clouds were gathering.	Ο άνεμος ήταν απαλός, αλλά τα σύννεφα μαζεύονταν.
This is also true for many software.	Αυτό ισχύει και για πολλά λογισμικά.
Adorned with gold, sparkle.	Στολισμένο με χρυσό, άστραφτε.
She felt pain in her ankle.	Ένιωσε πόνο στον αστράγαλό της.
He plans to take a vacation this summer.	Σκοπεύει να κάνει διακοπές αυτό το καλοκαίρι.
Some people do not like to eat fish.	Σε κάποιους ανθρώπους δεν αρέσει να τρώνε ψάρια.
He left without a word.	Έφυγε χωρίς λέξη.
These mountains are of volcanic origin.	Αυτά τα βουνά είναι ηφαιστειακής προέλευσης.
It is dangerous to drill for oil there.	Είναι επικίνδυνο να κάνετε γεώτρηση για πετρέλαιο εκεί.
Some of his classmates have criticized him.	Κάποιοι από τους συμμαθητές του τον έχουν επικρίνει.
Thousands of lighthouses illuminate the night sky.	Χιλιάδες φάροι φωτίζουν τον νυχτερινό ουρανό.
The aroma of wet earth.	Το άρωμα της υγρής γης.
Slowly he carved the watermelon.	Σιγά σιγά σκάλισε το καρπούζι.
Electric light has been widely used for a long time.	Το ηλεκτρικό φως χρησιμοποιείται ευρέως από καιρό.
The weather talk is popular here.	Η συζήτηση για τον καιρό είναι δημοφιλής εδώ.
The bird population will decrease this century.	Ο πληθυσμός των πτηνών θα μειωθεί αυτόν τον αιώνα.
After years of effort, they were finally rewarded with success.	Μετά από χρόνια προσπάθειας, τελικά ανταμείφθηκαν με επιτυχία.
It is a difficult question.	Είναι μια δύσκολη ερώτηση.
A heavy fog hung over the swamp.	Μια βαριά ομίχλη κρεμόταν πάνω από το βάλτο.
How to live from your passion	Πώς να ζήσετε από το πάθος σας
The results are not statistically significant.	Τα αποτελέσματα δεν είναι στατιστικά σημαντικά.
The project aims to raise awareness.	Το έργο στοχεύει στην αύξηση της ευαισθητοποίησης.
A little girl, dressed in white, was crying.	Ένα κοριτσάκι, ντυμένο στα λευκά, έκλαιγε.
Before we start cooking, we need a good table.	Πριν ξεκινήσουμε το μαγείρεμα, χρειαζόμαστε ένα καλό τραπέζι.
Both children love this book.	Και τα δύο παιδιά λατρεύουν αυτό το βιβλίο.
Pollution has undoubtedly been a serious burden on health.	Η ρύπανση έχει αναμφίβολα επιβαρύνει πολύ την υγεία.
I have read the obituaries of many famous people.	Έχω διαβάσει τα μοιρολόγια πολλών διάσημων ανθρώπων.
Arrange the peaches and berries in an attractive way.	Τακτοποιήστε τα ροδάκινα και τα μούρα με ελκυστικό τρόπο.
Computers can reduce the need for paper.	Οι υπολογιστές μπορούν να μειώσουν την ανάγκη για χαρτί.
Her big blue eyes shone with excitement.	Τα μεγάλα μπλε μάτια της έλαμπαν από ενθουσιασμό.
Few of us are affected by climate change.	Λίγοι από εμάς δεν επηρεάζονται από την κλιματική αλλαγή.
With a sigh, he grabbed his train.	Με έναν αναστεναγμό, έπιασε το τρένο του.
She glanced at her wallet.	Έριξε μια ματιά στο πορτοφόλι της.
The bustle of the busy city was overwhelming.	Η φασαρία της πολυσύχναστης πόλης ήταν συντριπτική.
The cross was ornately decorated with jewelry.	Ο σταυρός ήταν περίτεχνα διακοσμημένος με κοσμήματα.
A country is defined by the values ​​it upholds.	Μια χώρα ορίζεται από τις αξίες που υποστηρίζει.
He ate twice as much as usual.	Έφαγε διπλάσια ποσότητα από το συνηθισμένο.
Most roads are not paved.	Οι περισσότεροι δρόμοι δεν είναι ασφαλτοστρωμένοι.
Two thousand eighteen was a time to remember.	Δύο χιλιάδες δεκαοκτώ ήταν ένας χρόνος για να θυμόμαστε.
Dehydration can also cause death in humans.	Η αφυδάτωση μπορεί να προκαλέσει θάνατο και στους ανθρώπους.
The results of the research are expected.	Τα αποτελέσματα της έρευνας αναμένονται.
Do you think that he can handle it?	Πιστεύετε ότι θα τα καταφέρει;
So he did not know how to answer.	Έτσι δεν ήξερε πώς να απαντήσει.
On the way home, he took the wrong turn.	Στο δρόμο για το σπίτι, πήρε λάθος στροφή.
The tulip has become his favorite florist.	Η τουλίπα έχει γίνει η αγαπημένη του ανθοπώλη.
The clock showed the time.	Το ρολόι έδειχνε την ώρα.
It is easy to please her.	Είναι εύκολο να την ευχαριστήσει.
Only one ticket sold.	Πουλήθηκε μόνο ένα εισιτήριο.
A manual rail system connected the cities.	Ένα χειροκίνητο σιδηροδρομικό σύστημα συνέδεε τις πόλεις.
I need to contact a manager.	Πρέπει να επικοινωνήσω με έναν διευθυντή.
He was desperate for money.	Ήταν απελπισμένος για χρήματα.
Let the bread sit for an hour.	Άφησε το ψωμί να καθίσει για μια ώρα.
The dispute was resolved with the intervention of MAT.	Η διαφωνία λύθηκε με την επέμβαση των ΜΑΤ.
Wearing a headset, he listens to the conversation.	Φορώντας ένα ακουστικό, ακούει τη συζήτηση.
His grandmother is in her nineties.	Η γιαγιά του είναι στα ενενήντα της.
Read only interesting articles.	Διαβάστε μόνο ενδιαφέροντα άρθρα.
He spent countless hours fighting with her.	Πέρασε αμέτρητες ώρες τσακώνοντας μαζί της.
Next, you will also need two cups of brown sugar.	Στη συνέχεια, θα χρειαστείτε επίσης δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
The bulbs produce smaller fruits.	Οι βολβοί παράγουν μικρότερους καρπούς.
The canoe was poured into the shallows.	Το κανό χύθηκε στα ρηχά.
Fixed computer system problems.	Διόρθωνε προβλήματα στο σύστημα υπολογιστή.
Ice melts in a river or lake.	Ο πάγος λιώνει σε ένα ποτάμι ή μια λίμνη.
They learned many useful skills.	Έμαθαν πολλές χρήσιμες δεξιότητες.
The dance involved a lot of footwork.	Ο χορός περιελάμβανε πολύ πάτημα των ποδιών.
Their meetings were short.	Οι συναντήσεις τους ήταν σύντομες.
The noisy crowd of students drowned out his speech.	Το θορυβώδες πλήθος των μαθητών έπνιξε την ομιλία του.
Call me.	Κάλεσέ με.
Some motorists have become much more careful.	Μερικοί αυτοκινητιστές έχουν γίνει πολύ πιο προσεκτικοί.
The storm caused a lot of damage.	Η καταιγίδα προκάλεσε πολλές ζημιές.
It is generally accepted that gambling is legal.	Είναι κοινώς αποδεκτό ότι ο τζόγος είναι νόμιμος.
Help yourself to the cake.	Βοηθήστε τον εαυτό σας στην τούρτα.
Tear the paper into pieces.	Έσκισε το χαρτί σε κομμάτια.
In my opinion, reading is an ideal form of relaxation.	Κατά τη γνώμη μου, το διάβασμα είναι μια ιδανική μορφή χαλάρωσης.
Crowds flocked to see the giant curved ball.	Τα πλήθη συνέρρεαν για να δουν τη γιγάντια κυρτή μπάλα.
Defendant said he was framed.	Ο κατηγορούμενος είπε ότι είχε πλαισιωθεί.
Assignment is very important.	Η ανάθεση έχει μεγάλη σημασία.
She cried softly.	Έκλαψε απαλά.
The priests imposed a new tax on the villagers.	Οι ιερείς επέβαλαν νέο φόρο στους χωρικούς.
The minister is accused of violating his oath in parliament.	Ο υπουργός κατηγορείται ότι αθέτησε τον όρκο του στη βουλή.
This person was very depressed.	Αυτό το άτομο ήταν πολύ καταθλιπτικό.
Resistance to my reforms was fierce.	Η αντίσταση στις μεταρρυθμίσεις μου ήταν σκληρή.
There is a cobblestone path next to the house.	Δίπλα από το σπίτι περνάει καλντερίμι.
They hold this position with the highest esteem.	Κατέχουν αυτή τη θέση με ύψιστη εκτίμηση.
The canals were once used to transport goods by barges.	Κάποτε τα κανάλια χρησιμοποιούνταν για τη μεταφορά εμπορευμάτων με φορτηγίδες.
She wants to become a dancer.	Θέλει να γίνει χορεύτρια.
The professor finally decided to write this book.	Ο καθηγητής αποφάσισε τελικά να γράψει αυτό το βιβλίο.
The patient was diagnosed with severe heart problems.	Ο ασθενής διαγνώστηκε ότι είχε σοβαρά καρδιακά προβλήματα.
Quite simply, the cost of living has risen dramatically.	Πολύ απλά, το κόστος ζωής έχει αυξηθεί δραματικά.
The damage was similar to that caused by an earthquake.	Η ζημιά ήταν παρόμοια με αυτή που προκλήθηκε από σεισμό.
The clock struck eleven.	Το ρολόι χτύπησε έντεκα.
Some weeds can be harmful to a garden.	Μερικά ζιζάνια μπορεί να είναι επιβλαβή για έναν κήπο.
I love a man who loves wine.	Λατρεύω έναν άνθρωπο που αγαπά το κρασί.
Weigh dry clothes.	Ζυγίστε τα στεγνά ρούχα.
I borrowed my sister's bike to go shopping.	Δανείστηκα το ποδήλατο της αδερφής μου για να πάω για ψώνια.
We have discussed this problem in previous classes.	Συζητήσαμε αυτό το πρόβλημα σε προηγούμενες τάξεις.
Pierre ended his apprenticeship.	Ο Πιερ έβαλε τέλος στη μαθητεία του.
Smoking is prohibited in public places.	Το κάπνισμα απαγορεύεται σε δημόσιους χώρους.
Alcohol is a known cause of liver damage.	Το αλκοόλ είναι μια γνωστή αιτία ηπατικής βλάβης.
He would live on diets from now on.	Θα ζούσε από δίαιτες από εδώ και πέρα.
Except for the cockroaches, the room was empty.	Εκτός από τις κατσαρίδες, το δωμάτιο ήταν άδειο.
Served in both commercial and residential environments.	Υπηρέτησε τόσο σε εμπορικά όσο και σε οικιστικά περιβάλλοντα.
The birds fly in flocks that catch the attention of predators.	Τα πουλιά πετούν σε κοπάδια που τραβούν την προσοχή των αρπακτικών.
More than half of the population is unemployed.	Πάνω από το ήμισυ του πληθυσμού είναι άνεργοι.
Sexy kid ran outside laughing.	Το προκλητικό παιδί έτρεξε έξω γελώντας.
It is a controversial family.	Είναι μια αμφιλεγόμενη οικογένεια.
Electricity is unreliable.	Το ηλεκτρικό ρεύμα είναι αναξιόπιστο.
Oppose people looking for work.	Αντιτίθενται σε ανθρώπους που αναζητούν εργασία.
Pilgrims gathered in the square to visit the sanctuary.	Οι προσκυνητές συγκεντρώθηκαν στην πλατεία για να επισκεφθούν το ιερό.
It was a great honor to be invited.	Ήταν μεγάλη τιμή που προσκλήθηκα.
Legal efforts to enforce this ban are almost non-existent.	Οι νομικές προσπάθειες επιβολής αυτής της απαγόρευσης είναι σχεδόν ανύπαρκτες.
My only hope is help from the government.	Η μόνη μου ελπίδα είναι η βοήθεια από την κυβέρνηση.
High stakes gambling is practiced this way.	Ο τζόγος υψηλών στοιχημάτων ασκείται σε αυτόν τον δρόμο.
Another in a long series of tragedies.	Άλλη μια σε μια μακρά σειρά τραγωδιών.
Rules are formulated and enforced.	Οι κανόνες διαμορφώνονται και επιβάλλονται.
His contribution to linguistics is enormous.	Η συμβολή του στη γλωσσολογία είναι τεράστια.
Eventually, he followed from behind.	Τελικά, ακολούθησε από πίσω.
The old woman was living alone in her house.	Η ηλικιωμένη γυναίκα έμενε μόνη στο σπίτι της.
The test strain did not produce commercial pharmaceuticals.	Το δοκιμαστικό στέλεχος δεν παρήγαγε εμπορικά φαρμακευτικά προϊόντα.
The rain was torrential.	Η βροχή ήταν καταρρακτώδης.
A committee has been appointed to look into the matter.	Έχει οριστεί επιτροπή για να εξετάσει το θέμα.
Iron is used to make steel.	Ο σίδηρος χρησιμοποιείται για την κατασκευή χάλυβα.
In difficult times, it can be a lifeline.	Σε δύσκολες στιγμές, μπορεί να είναι σανίδα σωτηρίας.
Ended the call.	Τελείωσε την κλήση.
The restaurant's specialty is gorilla steaks.	Η σπεσιαλιτέ του εστιατορίου είναι οι μπριζόλες γορίλα.
We one word, culture is the opposite.	Εμείς μια λέξη, η κουλτούρα είναι σε αντίθεση.
Just above the hill is the town square.	Ακριβώς πάνω από το λόφο βρίσκεται η πλατεία της πόλης.
You can wash your clothes in the river.	Μπορείτε να πλύνετε τα ρούχα σας στο ποτάμι.
Crowds gather.	Μαζεύεται πλήθος κόσμου.
Her diabetes was under control.	Ο διαβήτης της ήταν υπό έλεγχο.
The policeman raised his weapon.	Ο αστυνομικός σήκωσε το όπλο του.
It is best to plan ahead.	Είναι καλύτερο να προγραμματίσετε εκ των προτέρων.
Do not dye your hair anymore.	Μη βάφεις άλλο τα μαλλιά σου.
He was telling some tall tales.	Έλεγε κάποια ψηλά παραμύθια.
The bear ate his honey.	Η αρκούδα έφαγε το μέλι του.
He knew exactly what to say.	Ήξερε ακριβώς τι να πει.
He keeps interrupting me.	Συνεχίζει να με διακόπτει.
They find such questions ridiculous.	Θεωρούν τέτοιες ερωτήσεις ως γελοίες.
He was standing by the window and looking sad.	Στεκόταν δίπλα στο παράθυρο και έδειχνε λυπημένος.
The school year is divided into autumn and spring periods.	Το σχολικό έτος χωρίζεται σε φθινοπωρινές και ανοιξιάτικες περιόδους.
He hid the chaos in a drawer.	Έκρυψε το χάος σε ένα συρτάρι.
From antiquity to modern times, the tax varies.	Από την αρχαιότητα μέχρι τη σύγχρονη εποχή, ο φόρος ποικίλλει.
Place the eggs in a pan.	Τοποθετήστε τα αυγά σε ένα ταψί.
He almost cried.	Κόντεψε να δακρύσει.
They bent down to the zoo.	Έσκυψαν προς τον ζωολογικό κήπο.
He leads the horse gently on the dusty path.	Οδηγεί το άλογο απαλά στο σκονισμένο μονοπάτι.
They tied the knot with visible reluctance.	Έδεσαν τον κόμπο με ορατή απροθυμία.
The special guest was about to arrive.	Ο ειδικός καλεσμένος επρόκειτο να φτάσει σε λίγο.
The relationship between immigrants and local businesses.	Η σχέση μεταναστών και τοπικών επιχειρήσεων.
Some members of the audience laughed.	Μερικά μέλη του κοινού γέλασαν.
We agreed on joint custody.	Συμφωνήσαμε για κοινή επιμέλεια.
They circulated without lights.	Κυκλοφορούσαν χωρίς φώτα.
We helped each other.	Βοηθήσαμε ο ένας τον άλλον.
A handful of rice.	Μια χούφτα ρύζι.
If you prefer the leaf, boil it for a while in water.	Αν προτιμάτε το φύλλο, το βράζετε για λίγο σε νερό.
For better or worse, the rain has stopped.	Καλώς ή κακώς, η βροχή έχει σταματήσει.
Two local authorities merged.	Συγχωνεύτηκαν δύο τοπικές αρχές.
The three girls were equally beautiful.	Τα τρία κορίτσια ήταν εξίσου όμορφα.
Falling snow can easily melt.	Το χιόνι που πέφτει μπορεί εύκολα να λιώσει.
The rowers were lying on the deck, exhausted.	Οι κωπηλάτες ήταν ξαπλωμένοι στο κατάστρωμα, εξαντλημένοι.
The soldier was taken prisoner.	Ο στρατιώτης πιάστηκε αιχμάλωτος.
The toy robot ran into my closet.	Το ρομπότ-παιχνίδι έτρεξε στο ντουλάπι μου.
Do not let them lie there, they stink!	Μην τους αφήσετε να ξαπλώσουν εκεί, βρωμάνε!
A cloudy autumn morning.	Ένα θολό φθινοπωρινό πρωινό.
Her grandfather was a merchant.	Ο παππούς της ήταν έμπορος.
A variety of face creams are available.	Διατίθεται μια ποικιλία από κρέμες προσώπου.
Large trees shade the stone terrace.	Τα μεγάλα δέντρα σκιάζουν την πέτρινη βεράντα.
Listen out loud, he said.	Άκου δυνατά, είπε.
I will love you forever.	Θα σε αγαπώ για πάντα.
Use two cups of flour for each egg.	Χρησιμοποιήστε δύο φλιτζάνια αλεύρι για κάθε αυγό.
The cashier will call you at the checkout.	Το ταμείο θα σας τηλεφωνήσει στο ταμείο.
However, others insist that it is false.	Ωστόσο, άλλοι επιμένουν ότι είναι ψευδές.
He rarely visited his son.	Σπάνια επισκεπτόταν τον γιο του.
These processors have a special design.	Αυτοί οι επεξεργαστές έχουν ιδιαίτερο σχεδιασμό.
A wing floated down, landed gently on the grass.	Ένα φτερό επέπλεε κάτω, προσγειώθηκε απαλά πάνω στο γρασίδι.
Millions of people travel by air every day.	Εκατομμύρια άνθρωποι ταξιδεύουν αεροπορικώς κάθε μέρα.
The area had suffered two hurricanes recently.	Η περιοχή είχε υποστεί δύο τυφώνες πρόσφατα.
Where was he going?	Πού πήγαινε;
His assistant told him he was busy.	Ο βοηθός του είπε ότι ήταν απασχολημένος.
Crossroads on a major road.	Διασταυρούμενη κυκλοφορία σε μεγάλο δρόμο.
He drank from a muddy puddle.	Έπινε από μια λασπωμένη λακκούβα.
Wipe the cheese well with a cloth.	Σκουπίζουμε καλά το τυρί με ένα πανί.
The teams remain deadlocked.	Οι ομάδες παραμένουν αδιέξοδες.
He gave me my ticket.	Μου έδωσε το εισιτήριο μου.
The event was attended by many leading personalities of politics and economics.	Στην εκδήλωση παρευρέθηκαν πολλές κορυφαίες προσωπικότητες της πολιτικής και της οικονομίας.
His comments provoked strong criticism.	Τα σχόλιά του προκάλεσαν έντονη κριτική.
What do we think when we stop thinking?	Τι σκεφτόμαστε όταν σταματήσουμε να σκεφτόμαστε;
Instead, some farmers blame the land for their suffering.	Αντίθετα, ορισμένοι αγρότες κατηγορούν τη γη για τα δεινά τους.
The crew reported feeling ill.	Το πλήρωμα ανέφερε ότι ένιωθε άρρωστος.
He refused to eat his vegetables.	Αρνήθηκε να φάει τα λαχανικά του.
He walks back and forth.	Βηματίζει μπρος-πίσω.
Most sellers are friendly.	Οι περισσότεροι πωλητές είναι φιλικοί.
She was seduced by the gleam in his eyes.	Ήταν δελεασμένη από τη λάμψη στα μάτια του.
She put on her pajamas and crawled into bed.	Έβαλε τις πιτζάμες της και σύρθηκε στο κρεβάτι.
A path will be cut in the mountain.	Ένα μονοπάτι θα κόβεται μέσα στο βουνό.
A dog was seen running across.	Ένας σκύλος εθεάθη να τρέχει απέναντι.
The old woman's life hung in the balance.	Η ζωή της γριάς κρέμονταν στην ισορροπία.
In today's world, people are starving.	Στον κόσμο σήμερα, οι άνθρωποι λιμοκτονούν.
He was bathed in the light of the rising sun.	Ήταν λουσμένο στο φως του ανατέλλοντος ηλίου.
Millions of tons of nails are produced every year.	Εκατομμύρια τόνοι καρφιών παράγονται κάθε χρόνο.
My neighbor's daughter is studying journalism.	Η κόρη του γείτονά μου σπουδάζει δημοσιογραφία.
Greedy animals will steal food from other young animals.	Τα άπληστα ζώα θα κλέψουν τροφή από άλλα νεαρά ζώα.
The lively plumage of the bird makes it	Το ζωηρό φτέρωμα του πουλιού το κάνει
They have more in common than you think, obviously.	Έχουν περισσότερα κοινά από ό,τι νομίζεις, προφανώς.
She took my hand in hers.	Πήρε το χέρι μου στο δικό της.
The nation went through a serious political crisis.	Το έθνος πέρασε μια σοβαρή πολιτική κρίση.
Restaurants, restaurants and shops.	Εστιατόρια, εστιατόρια και καταστήματα.
The robbers were known to be terribly boring.	Οι ληστές ήταν φημισμένοι ότι ήταν τρομακτικοί βαρετοί.
He grew up on a farm.	Μεγάλωσε σε μια φάρμα.
I'm still not sure what to do.	Δεν είμαι ακόμα σίγουρος τι να το κάνω.
Confirm that you want to do this.	Επιβεβαιώστε ότι θέλετε να το κάνετε αυτό.
I have adopted this approach for many years.	Έχω υιοθετήσει αυτήν την προσέγγιση εδώ και πολλά χρόνια.
There are only monsters in the world.	Μόνο τέρατα υπάρχουν στον κόσμο.
He heard someone enter the room.	Άκουσε κάποιον να μπαίνει στο δωμάτιο.
The sense of touch leads to the creation of memory.	Η αίσθηση της αφής οδηγεί στη δημιουργία μνήμης.
Religion teaches us wisdom.	Η θρησκεία μας διδάσκει σοφία.
The accused was taken to court.	Ο κατηγορούμενος οδηγήθηκε στο δικαστήριο.
These animals must be left alone.	Αυτά τα ζώα πρέπει να μείνουν μόνα τους.
He visited the city to check the local conditions.	Επισκέφτηκε την πόλη για να ελέγξει τις τοπικές συνθήκες.
All parents have a duty to their children.	Όλοι οι γονείς έχουν καθήκον απέναντι στα παιδιά τους.
At the moment they are satisfied.	Προς το παρόν είναι ικανοποιημένοι.
People gathered in shelters and the whole area was flooded.	Οι άνθρωποι συσσωρεύτηκαν σε καταφύγια και ολόκληρη η περιοχή πλημμύρισε.
The terrorist attack was brutal.	Η τρομοκρατική επίθεση ήταν βάναυση.
The bill contained new taxes.	Το νομοσχέδιο περιείχε νέους φόρους.
The students left the city.	Οι μαθητές απομακρύνθηκαν από την πόλη.
Border fighting had halted peace talks.	Οι μάχες στα σύνορα είχαν σταματήσει τις ειρηνευτικές συνομιλίες.
He was wise enough to go back.	Ήταν αρκετά σοφός για να γυρίσει πίσω.
First, it would only work on robots.	Πρώτον, θα λειτουργούσε μόνο σε ρομπότ.
Heat the milk over low heat.	Ζεσταίνουμε το γάλα σε χαμηλή φωτιά.
You just can't make people listen.	Απλώς δεν μπορείς να κάνεις τον κόσμο να ακούσει.
Make sure the meat is tender and the vegetables are crispy.	Βεβαιωθείτε ότι το κρέας είναι τρυφερό και τα λαχανικά είναι τραγανά.
Teaching grammar is not as important as teaching good writing.	Η διδασκαλία της γραμματικής δεν είναι τόσο σημαντική όσο η διδασκαλία της καλής γραφής.
There must be something wrong.	Πρέπει να υπάρχει κάτι λάθος.
The eel swam slowly in the water.	Το χέλι κολύμπησε αργά στο νερό.
He lived on a farm.	Έμενε σε ένα αγρόκτημα.
We had to peel the apples before cooking them.	Έπρεπε να ξεφλουδίσουμε τα μήλα πριν τα μαγειρέψουμε.
He took several deep breaths to calm down.	Πήρε αρκετές βαθιές ανάσες για να ηρεμήσει.
High school, everyone admired him.	Λύκειο, τον θαύμαζαν όλοι.
The leather of her jacket was lined with cotton.	Το δέρμα του σακακιού της ήταν επενδεδυμένο με βαμβάκι.
Some, however, still insisted on smoking.	Κάποιοι, ωστόσο, επέμεναν ακόμα να καπνίζουν.
The formula was elegant.	Η φόρμουλα ήταν κομψή.
The minister pledged to increase taxes.	Ο υπουργός δεσμεύτηκε να αυξήσει τους φόρους.
It is a respectable physics.	Είναι μια αξιοσέβαστη φυσική.
The ocean is very deep and very cold.	Ο ωκεανός είναι πολύ βαθύς και πολύ κρύος.
The study, however, has been criticized.	Η μελέτη, ωστόσο, έχει επικριθεί.
The singers were heard a block away.	Οι τραγουδιστές ακούγονταν ένα τετράγωνο πιο πέρα.
The office of the store manager was full of documents.	Το γραφείο του αρχηγού του καταστήματος ήταν γεμάτο με έγγραφα.
When going swimming, always wear sunscreen.	Όταν πηγαίνετε για κολύμπι, φοράτε πάντα αντηλιακό.
He did it to help his mother.	Το έκανε για να βοηθήσει τη μητέρα του.
The last two days have been rainy.	Οι δύο τελευταίες μέρες ήταν βροχερές.
Socialism promoted equality.	Ο σοσιαλισμός προωθούσε την ισότητα.
This gift symbolizes their intense love.	Αυτό το δώρο συμβολίζει την έντονη αγάπη τους.
Several schools in the area have won competitions.	Αρκετά σχολεία της περιοχής έχουν κερδίσει διαγωνισμούς.
A rabbit ran to the tree.	Ένα κουνέλι έτρεξε στο δέντρο.
The violence came suddenly, without warning.	Η βία ήρθε ξαφνικά, χωρίς προειδοποίηση.
The composer produces a rich musical mix.	Ο συνθέτης παράγει ένα πλούσιο μουσικό μείγμα.
Today, salamander numbers are fewer than ever.	Σήμερα, οι αριθμοί σαλαμάνδρων είναι λιγότεροι από ποτέ.
Silk was made by traditional methods.	Το μετάξι κατασκευαζόταν με παραδοσιακές μεθόδους.
A cat curled up on the couch.	Μια γάτα κουλουριάστηκε στον καναπέ.
The air rises from the cooling engine.	Ο αέρας ανεβαίνει από τον ψυκτικό κινητήρα.
He would not forgive himself.	Δεν θα συγχωρούσε τον εαυτό του.
Coffee is an essential element of any diet.	Ο καφές είναι απαραίτητο στοιχείο κάθε δίαιτας.
The temperature today is seven degrees above normal.	Η θερμοκρασία σήμερα είναι επτά βαθμούς πάνω από την κανονική.
The cause of this fall is unknown.	Η αιτία αυτής της πτώσης είναι άγνωστη.
He saw his brother for the last time.	Είδε τον αδερφό του για τελευταία φορά.
Instead of baby carrots, buy whole carrots.	Αντί για baby καρότα, αγοράστε ολόκληρα καρότα.
He did not set out the basic rules clearly.	Δεν έθεσε ξεκάθαρα τους βασικούς κανόνες.
I have a friend who plays basketball.	Έχω έναν φίλο που παίζει μπάσκετ.
Sylvanus returned with a silver platter.	Ο Συλβάνας επέστρεψε με μια ασημένια πιατέλα.
It became the epitome of elegance.	Έγινε η επιτομή της κομψότητας.
She enjoys reading detective novels.	Της αρέσει να διαβάζει αστυνομικά μυθιστορήματα.
The bread is edible.	Το ψωμί είναι βρώσιμο.
He was convinced that the facts were true.	Ήταν πεπεισμένος ότι τα στοιχεία ήταν αληθινά.
The strong wind lifted the hairs on her neck.	Ο δυνατός αέρας σήκωσε τις τρίχες στο λαιμό της.
People were involved in trade.	Οι άνθρωποι ασχολήθηκαν με το εμπόριο.
We will not be bothered.	Δεν θα ενοχληθούμε.
The spontaneous way did not go well.	Ο αυθόρμητος τρόπος δεν πήγε καλά.
This is your last chance!	Αυτή είναι η τελευταία σου ευκαιρία!
The lettuce was thoroughly washed and cleaned.	Το μαρούλι πλύθηκε καλά και καθαρίστηκε.
The father reads various books on his computer.	Ο πατέρας διαβάζει διάφορα βιβλία στον υπολογιστή του.
He works as a doctor.	Εργάζεται ως ιατρός.
This fire is going out.	Αυτή η φωτιά σβήνει.
A little later, his door slammed in his face.	Λίγο αργότερα, η πόρτα του χτύπησε στο πρόσωπο.
These seem to be antique.	Αυτά φαίνεται να είναι αντίκες.
He said nothing, just looked away.	Δεν είπε τίποτα, απλώς κοίταξε μακριά.
This parade will cross the town square.	Αυτή η παρέλαση θα διασχίσει την πλατεία της πόλης.
The book is open on the war page.	Το βιβλίο είναι ανοιχτό στη σελίδα για τον πόλεμο.
He met his future wife at university.	Γνώρισε τη μέλλουσα σύζυγό του στο πανεπιστήμιο.
I am buried in this ancient family tomb.	Είμαι ενταφιασμένος σε αυτόν τον αρχαίο οικογενειακό τάφο.
A fire broke out at the zoo.	Φωτιά εκδηλώθηκε στον ζωολογικό κήπο.
This country is world famous for its fine silk	Αυτή η χώρα είναι παγκοσμίως γνωστή για το εκλεκτό μετάξι της
We must not throw anything away.	Δεν πρέπει να πετάμε τίποτα.
Muscles are known for their agility.	Οι μύες είναι γνωστές για την ευκινησία τους.
We need to do further testing.	Πρέπει να κάνουμε περαιτέρω δοκιμές.
He uses this hammer to pound things.	Χρησιμοποιεί αυτό το σφυρί για να σφυροκοπήσει πράγματα.
He dropped his tool and left.	Άφησε κάτω το εργαλείο του και έφυγε.
The king requested a summary judgment against the accused.	Ο βασιλιάς ζήτησε συνοπτική κρίση εναντίον του κατηγορούμενου.
Food and beverages are sold in most retail stores.	Τα τρόφιμα και τα ποτά πωλούνται στα περισσότερα καταστήματα λιανικής.
The factory was huge and noisy.	Το εργοστάσιο ήταν τεράστιο και θορυβώδες.
The allegation is based on a faulty investigation.	Ο ισχυρισμός βασίζεται σε μια ελαττωματική έρευνα.
There is not even a moonlight here.	Δεν υπάρχει καν φεγγαρόφωτο εδώ.
Some argue that the proposal is unrealistic.	Ορισμένοι υποστηρίζουν ότι η πρόταση δεν είναι ρεαλιστική.
The janitor wiped the floor.	Ο θυρωρός σκούπισε το πάτωμα.
The oven is heated by the boiler.	Ο φούρνος θερμαίνεται από το λέβητα.
A thin layer of volcanic ash that covers the earth.	Ένα λεπτό στρώμα ηφαιστειακής τέφρας που καλύπτει τη γη.
He raised his hand stopping her.	Σήκωσε το χέρι του σταματώντας τη.
She agreed, but insisted on being given full power.	Συμφώνησε, αλλά επέμεινε να της δοθεί η πλήρης εξουσία.
The townspeople seemed to be holding their breath.	Οι κάτοικοι της πόλης έμοιαζαν να κρατούν την ανάσα τους.
We have a lot of work to do.	Έχουμε πολλές δουλειές.
The danger is over, the desire to continue.	Ο κίνδυνος ξεπερνά, η επιθυμία να συνεχίσουμε.
Her head was tilted to one side.	Το κεφάλι της ήταν γερμένο στη μία πλευρά.
The wise man continued on his way.	Ο σοφός συνέχισε το δρόμο του.
A pleasant job, done daily.	Μια ευχάριστη εργασία, που πραγματοποιείται καθημερινά.
There were fewer fish in the river than in previous years.	Λιγότερα ψάρια υπήρχαν στο ποτάμι σε σχέση με τα προηγούμενα χρόνια.
Did you see my sister?	Είδες την αδερφή μου;
Be careful what you wear while swimming!	Πρόσεχε τι φοράς ενώ κολυμπάς!
The lake is a beautiful blue.	Η λίμνη είναι ένα όμορφο μπλε.
This situation will be reversed soon.	Αυτή η κατάσταση θα αντιστραφεί σύντομα.
The storm, he said, would be really severe.	Η καταιγίδα, είπε, θα ήταν πράγματι σφοδρή.
Suddenly detached, she cleared her throat.	Ξαφνικά αποσπασμένη, καθάρισε το λαιμό της.
Their hunger struck hard.	Η πείνα τους χτύπησε δυνατά.
The wounded soldier cried out in pain.	Ο τραυματίας στρατιώτης φώναξε από τον πόνο.
I sweated a lot.	Ίδρωσα πολύ.
The paint began to peel off in the corners.	Το χρώμα άρχισε να ξεφλουδίζει στις γωνίες.
Our teacher is very strict.	Η δασκάλα μας είναι πολύ αυστηρή.
They had dinner there and then left.	Έφαγαν δείπνο εκεί και μετά έφυγαν.
It is essential for a successful marriage	Είναι απαραίτητο για έναν επιτυχημένο γάμο
The pipes are rusty beyond use.	Οι σωλήνες έχουν σκουριάσει πέρα ​​από τη χρήση.
The princess was once imprisoned in the castle.	Κάποτε η πριγκίπισσα ήταν φυλακισμένη στο κάστρο.
The ship sank on the rocks.	Το πλοίο ναυάγησε στα βράχια.
Everyone was watching the toddlers.	Όλοι παρακολουθούσαν τα νήπια.
You would not just go out like that!	Δεν θα έβγαινες έτσι απλά έξω!
The inhabitants of the village lived in primitive wicker.	Οι κάτοικοι του χωριού ζούσαν σε πρωτόγονες λυγαριές.
The rocket is powered by liquid oxygen.	Ο πύραυλος τροφοδοτείται από υγρό οξυγόνο.
It is raining today.	Βρέχει σήμερα.
Many people believe that children should be seen and not heard.	Πολλοί άνθρωποι πιστεύουν ότι τα παιδιά πρέπει να βλέπονται και να μην ακούγονται.
It is important for us to be kind to others.	Είναι σημαντικό για εμάς να είμαστε ευγενικοί με τους άλλους.
The stench of the sewage was cataclysmic.	Η δυσωδία των λυμάτων ήταν καταιγιστική.
Greek mythology was borrowed from many cultures.	Η ελληνική μυθολογία δανείστηκε από πολλούς πολιτισμούς.
You have to take it, take it, take it!	Πρέπει να το πάρεις, να το πάρεις, να το πάρεις!
He flew and turned all night.	Πετούσε και γύριζε όλη τη νύχτα.
The hurricane destroyed everything in its path.	Ο τυφώνας κατέστρεψε τα πάντα στο πέρασμά του.
Such big cities attract millions of tourists.	Τέτοιες μεγάλες πόλεις προσελκύουν εκατομμύρια τουρίστες.
Giving such injections can be dangerous.	Η χορήγηση τέτοιων ενέσεων μπορεί να είναι επικίνδυνη.
The soldier was moved to tears.	Ο στρατιώτης συγκινήθηκε μέχρι δακρύων.
Upon hearing this, the residents began to panic.	Στο άκουσμα αυτό, οι κάτοικοι άρχισαν να πανικοβάλλονται.
It is illegal to throw rubbish on the beach.	Είναι παράνομο να πετάμε σκουπίδια στην παραλία.
The settled villagers, however, provided food and shelter.	Οι σταθεροί χωρικοί, ωστόσο, παρείχαν τροφή και στέγη.
The job was to sit behind a desk and write reports.	Η δουλειά περιελάμβανε να κάθεσαι πίσω από ένα γραφείο και να γράφεις αναφορές.
She looked blank into the void.	Κοίταξε κενή στο κενό.
We listened to the conversation.	Ακούγαμε τη συζήτηση.
How did it change so quickly?	Πώς άλλαξε τόσο γρήγορα;
It was a full week of meetings.	Ήταν μια γεμάτη εβδομάδα συναντήσεων.
Keep your body healthy.	Κρατήστε το σώμα σας υγιές.
So use it carefully.	Χρησιμοποιήστε το λοιπόν προσεκτικά.
The project requires significant resources.	Το σχέδιο απαιτεί σημαντικούς πόρους.
A fat policeman was standing at the gate.	Ένας χοντρός αστυνομικός στεκόταν στην πύλη.
The city is generally flat.	Η πόλη είναι γενικά επίπεδη.
All machines must have lubricant.	Όλα τα μηχανήματα πρέπει να διαθέτουν λιπαντικό.
These guidelines will help you save your life.	Αυτές οι οδηγίες θα σας βοηθήσουν να σώσετε τη ζωή σας.
I do not care.	Δεν με νοιάζει.
The gun broke the window, tearing the glass.	Το όπλο έσπασε το παράθυρο, σχίζοντας το τζάμι.
We really need to achieve a united front.	Πρέπει πραγματικά να πετύχουμε ένα ενιαίο μέτωπο.
A large garden behind the house grows vegetables	Ένας μεγάλος κήπος πίσω από το σπίτι καλλιεργεί λαχανικά
Eat a meal rich in protein.	Φάτε ένα γεύμα πλούσιο σε πρωτεΐνη.
Except for a rather obscene joke.	Εκτός από ένα μάλλον άσεμνο αστείο.
The comments made a remarkable claim.	Τα σχόλια έκαναν έναν αξιοσημείωτο ισχυρισμό.
The children played with matches.	Τα παιδιά έπαιξαν με σπίρτα.
He looked categorically at the teacher.	Κοίταξε κατηγορηματικά τη δασκάλα.
The young man has an incredible resemblance to his father.	Ο νεαρός έχει μια απίστευτη ομοιότητα με τον πατέρα του.
He ascended the throne on the day of his birth.	Ανέβηκε στο θρόνο την ημέρα της γέννησής του.
These coins are made of copper.	Αυτά τα νομίσματα είναι κατασκευασμένα από χαλκό.
An iron peak emerged from the lake.	Μια σιδερένια κορυφή αναδύθηκε από τη λίμνη.
The stars are endless.	Τα αστέρια είναι απέραντα.
The government insisted on a speedy court ruling.	Η κυβέρνηση επέμεινε στην ταχεία κρίση του δικαστηρίου.
The person most involved in the incident was the president.	Το πρόσωπο που ενεπλάκη περισσότερο στο περιστατικό ήταν ο πρόεδρος.
A wonderful army, an unlimited empire.	Ένας υπέροχος στρατός, μια απεριόριστη αυτοκρατορία.
New information has emerged about this story.	Νέες πληροφορίες έχουν προκύψει για αυτήν την ιστορία.
Those in the valley were lucky to survive.	Όσοι βρίσκονταν στην κοιλάδα είχαν την τύχη να επιζήσουν.
Many of the villagers left for the city.	Πολλοί από τους χωρικούς έφυγαν για την πόλη.
He slipped on an icy surface and broke many bones.	Γλίστρησε σε μια παγωμένη επιφάνεια και έσπασε πολλά κόκαλα.
Everyone has a role to play.	Ο καθένας έχει ένα ρόλο να παίξει.
Shortly after one, the wind blew.	Λίγο μετά τη μία, ο αέρας χτύπησε.
Psychologists tested the students.	Οι ψυχολόγοι δοκίμασαν τους μαθητές.
This is what happens when you visit hospitals.	Αυτό συμβαίνει όταν επισκέπτεστε νοσοκομεία.
All the neighbors praised the new garage.	Όλοι οι γείτονες επαίνεσαν το νέο γκαράζ.
His tears wet the soil, causing plants to grow.	Τα δάκρυά του έβρεξαν το χώμα, προκαλώντας ανάπτυξη φυτών.
Are there other books on the shelf?	Υπάρχουν άλλα βιβλία στο ράφι;
You need to clean your hands and face.	Πρέπει να καθαρίσετε τα χέρια και το πρόσωπό σας.
The women had long flowing black hair.	Οι γυναίκες είχαν μακριά μαύρα μαλλιά που ρέουν.
The sky was full of fireworks.	Ο ουρανός γέμισε πυροτεχνήματα.
Some of them are absolutely necessary.	Κάποια από αυτά είναι απολύτως απαραίτητα.
The crab was the size of an egg.	Το καβούρι είχε το μέγεθος ενός αυγού.
His speech was received with enthusiasm.	Η ομιλία του έγινε δεκτή με ενθουσιασμό.
The cooks made dosa and rice.	Οι μάγειρες έφτιαχναν ντόσα και ρύζι.
This phrase encapsulates what he meant.	Αυτή η φράση περικλείει αυτό που εννοούσε.
Our father has traveled far.	Ο πατέρας μας έχει ταξιδέψει μακριά.
The paper is made of bleached wood.	Το χαρτί είναι κατασκευασμένο από λευκασμένη ξυλεία.
Most people can remember events from their childhood.	Οι περισσότεροι άνθρωποι μπορούν να θυμούνται γεγονότα από την παιδική τους ηλικία.
In the wild, cats are solitary hunters.	Στην άγρια ​​φύση, οι γάτες είναι μοναχικοί κυνηγοί.
Unfortunately, our campaign was quite unsuccessful.	Δυστυχώς, η καμπάνια μας ήταν αρκετά ανεπιτυχής.
This is out of control, he thought.	Αυτό ξεφεύγει από τον έλεγχο, σκέφτηκε.
The position of the sun showed the time of day.	Η θέση του ήλιου έδειχνε την ώρα της ημέρας.
The violent world outside was too complicated for him.	Ο βίαιος κόσμος έξω ήταν πολύ περίπλοκος γι' αυτόν.
She finally managed to beat her addiction.	Τελικά κατάφερε να νικήσει τον εθισμό της.
Some of the most ancient civilizations are associated with water.	Μερικοί από τους αρχαιότερους πολιτισμούς συνδέονται με το νερό.
He has to go to the police station.	Πρέπει να πάει στο αστυνομικό τμήμα.
The lines in this diagram represent different heights.	Οι γραμμές σε αυτό το διάγραμμα αντιπροσωπεύουν διαφορετικά ύψη.
The water was so cold that it made her gasp.	Το νερό ήταν τόσο κρύο που την έκανε να λαχανιάσει.
The room was filled with happy, excited voices.	Η αίθουσα γέμισε χαρούμενες, ενθουσιασμένες φωνές.
The sheriff's officer shot the man.	Ο αξιωματικός του σερίφη πυροβόλησε τον άνδρα.
Some of the land was barren, without trees and water.	Κάποια από τη γη ήταν άγονη, χωρίς δέντρα και νερό.
On the contrary, the Pharaohs were considered gods.	Αντίθετα, οι Φαραώ θεωρούνταν θεοί.
The gemstone was burning in the sunlight.	Ο πολύτιμος λίθος φλεγόταν στο φως του ήλιου.
Do not miss the last train.	Μην χάσετε το τελευταίο τρένο.
The city is a bustling metropolis.	Η πόλη είναι μια πολύβουη μητρόπολη.
Our servant filled the wine glasses.	Ο υπηρέτης μας γέμισε τα ποτήρια του κρασιού.
I tore up the notes and threw them away.	Έσκισα τις σημειώσεις και τις πέταξα.
Mountains are the highest forms of land.	Τα βουνά είναι οι υψηλότερες μορφές γης.
She hugged him.	Τον αγκάλιασε.
Avalanches are followed by dense snowfall.	Χιονοστιβάδες ακολουθούν πυκνές χιονόπτωσης.
Let's start.	Ας ξεκινήσουμε.
The result remains uncertain.	Το αποτέλεσμα παραμένει αβέβαιο.
The slope of the hill	Η πλαγιά του λόφου
Do your homework to avoid illness.	Κάνετε δουλειές του σπιτιού για να αποφύγετε ασθένειες.
These tall buildings are important tourist attractions.	Αυτά τα ψηλά κτίρια είναι σημαντικά τουριστικά αξιοθέατα.
The question was difficult to answer.	Η ερώτηση ήταν δύσκολο να απαντηθεί.
Do not use an electric mixer, the chocolate will spoil.	Μην χρησιμοποιείτε ηλεκτρικό μίξερ, θα χαλάσει η σοκολάτα.
The human hand has many specialized bones.	Το ανθρώπινο χέρι έχει πολλά εξειδικευμένα οστά.
I did not say anything, but I did not notice.	Δεν είπα τίποτα, αλλά δεν το πρόσεξα.
A staff writer had posted a series of scathing reviews.	Ένας συγγραφέας του προσωπικού είχε δημοσιεύσει μια σειρά από καυστικές κριτικές.
He went back to bed.	Ανέβηκε ξανά στο κρεβάτι.
His friend ran.	Ο φίλος του έτρεξε.
Researchers are working to perfect the gene therapy.	Οι ερευνητές εργάζονται για την τελειοποίηση της γονιδιακής θεραπείας.
A computer is a machine that helps you calculate.	Ένας υπολογιστής είναι ένα μηχάνημα που σας βοηθά να υπολογίσετε.
The trip was rather dangerous.	Το ταξίδι ήταν μάλλον επικίνδυνο.
Focus on careful driving.	Εστιάστε στην προσεκτική οδήγηση.
Fasten your seatbelts now.	Δέστε τις ζώνες σας τώρα.
The poor were particularly hard hit.	Οι φτωχοί επλήγησαν ιδιαίτερα.
My neighbor's dog is huge.	Ο σκύλος του γείτονά μου είναι τεράστιος.
My bladder is empty.	Η κύστη μου αδειάζει.
Spring turns to summer.	Η άνοιξη γυρίζει στο καλοκαίρι.
This helps in polishing the meat.	Αυτό βοηθά στο γυάλισμα του κρέατος.
All hopes for recovery were dashed.	Όλες οι ελπίδες για ανάκαμψη διαψεύστηκαν.
His father taught grammar to the child.	Ο πατέρας του δίδασκε γραμματική στο παιδί.
You should not have questioned my authority.	Δεν έπρεπε να αμφισβητήσεις την εξουσία μου.
The lanterns of the sky are fun to see.	Τα φανάρια του ουρανού είναι διασκεδαστικό να τα βλέπεις.
He ran across the street.	Έτρεξε απέναντι από το δρόμο.
The smell of the machine is horrible.	Η μυρωδιά του μηχανήματος είναι φρικτή.
The family debt has not yet been repaid.	Το χρέος της οικογένειας δεν έχει ακόμη αποπληρωθεί.
The storm shows no signs of recession.	Η καταιγίδα δεν δείχνει σημάδια ύφεσης.
He put the jar on the table.	Έβαλε το βάζο στο τραπέζι.
These old, outdated beliefs will not survive in modern society.	Αυτές οι παλιές, απαρχαιωμένες πεποιθήσεις δεν θα επιβιώσουν στη σύγχρονη κοινωνία.
The amount of bio-waste produced worldwide is a cause for concern.	Η ποσότητα των βιολογικών αποβλήτων που παράγονται παγκοσμίως προκαλεί ανησυχία.
Our store burned down last night.	Το κατάστημά μας κάηκε χθες το βράδυ.
A hotel manager is always on duty.	Ένας διευθυντής ξενοδοχείου είναι πάντα σε υπηρεσία.
The air is crystalline.	Ο αέρας είναι κρυστάλλινος.
The boy gives up chocolate milk for a glass of juice.	Το αγόρι παραιτείται από το γάλα σοκολάτας για ένα ποτήρι χυμό.
Do you like blue cheese, sir?	Σας αρέσει το μπλε τυρί, κύριε;
I met her at a concert.	Την γνώρισα σε μια συναυλία.
Do not overuse painkillers.	Μην κάνετε υπερβολική χρήση παυσίπονων.
He was highly regarded in the community.	Είχε μεγάλη εκτίμηση στην κοινότητα.
Scarves and necklaces make women look great.	Τα κασκόλ και τα κολιέ κάνουν τις γυναίκες να φαίνονται υπέροχες.
Death is a natural part of life.	Ο θάνατος είναι ένα φυσικό μέρος της ζωής.
Did you tell your father you were leaving?	Είπες στον πατέρα σου ότι θα φύγεις;
She was extremely religious.	Ήταν εξαιρετικά θρησκευόμενη.
Crowds gathered outside the courthouse.	Πλήθος κόσμου συγκεντρώθηκε έξω από το δικαστικό μέγαρο.
The cost of goods, unfortunately, is rising.	Το κόστος των αγαθών, δυστυχώς, αυξάνεται.
Your poems are forever part of me.	Τα ποιήματά σου είναι για πάντα κομμάτι μου.
Chemicals are absorbed by the body.	Οι χημικές ουσίες απορροφώνται στο σώμα.
Deformed from the injury, it was unlikely to work.	Παραμορφωμένος από το τραύμα, ήταν απίθανο να λειτουργήσει.
Few people are animals.	Λίγοι άνθρωποι είναι ζώα.
When night is new, we like to go out.	Όταν το βράδυ είναι νέο, μας αρέσει να βγαίνουμε έξω.
The affairs of the heart belong to one person.	Οι υποθέσεις της καρδιάς ανήκουν σε ένα άτομο.
The children were having fun.	Τα παιδιά διασκέδαζαν.
Drink cocoa instead of coffee.	Πιες κακάο αντί για καφέ.
The parents were proud of their son.	Οι γονείς ήταν περήφανοι για τον γιο τους.
In these times, it is worth traveling lightly.	Σε αυτούς τους καιρούς, αξίζει να ταξιδεύεις ελαφρά.
Avoid any form of pollution.	Αποφύγετε κάθε μορφής ρύπανση.
We eat a lot of meat.	Καταναλώνουμε πολύ κρέας.
Our cultural borders are invisible.	Τα πολιτιστικά μας σύνορα είναι αόρατα.
She was more interested in construction than driving.	Την ενδιέφερε περισσότερο η κατασκευή παρά η οδήγηση.
Some children were crying.	Κάποια παιδιά έκλαιγαν.
If not for donations, how can we provide nursing care?	Αν όχι για δωρεές, πώς θα μπορούσαμε να παρέχουμε νοσηλευτική φροντίδα;
Much has been written about the poem.	Πολλά έχουν γραφτεί για το ποίημα.
They agreed to fight to the death.	Συμφώνησαν να πολεμήσουν μέχρι θανάτου.
Blood was dripping from the wound of the railer knife.	Αίμα έσταζε από την πληγή του μαχαιριού του ράιλερ.
The younger brother ate these candies every day.	Ο μικρότερος αδερφός έτρωγε αυτές τις καραμέλες κάθε μέρα.
The captain of the ship ordered his men to get into lifeboats.	Ο καπετάνιος του πλοίου διέταξε τους άντρες του να μπουν σε σωσίβιες λέμβους.
The baby continued to cry.	Το μωρό συνέχισε να κλαίει.
I can stand everything except boredom.	Μπορώ να αντέξω τα πάντα εκτός από την πλήξη.
Turn the meat over.	Αναποδογυρίζουμε το κρέας.
I would like a brief summary of the plot.	Θα ήθελα μια σύντομη περίληψη της πλοκής.
The museum was housed in a beautiful neoclassical building.	Το μουσείο στεγαζόταν σε ένα όμορφο νεοκλασικό κτίριο.
Studies show that many people eat a lot of red meat.	Μελέτες δείχνουν ότι πολλοί άνθρωποι τρώνε πολύ κόκκινο κρέας.
The party gathered at the town hall.	Το πάρτι συγκεντρώθηκε στο δημαρχείο.
He looked out at the falling snow.	Κοίταξε έξω το χιόνι που έπεφτε.
The complex was built with local materials.	Το συγκρότημα κατασκευάστηκε με τοπικά υλικά.
No one can deny the importance of learning.	Κανείς δεν μπορεί να αρνηθεί τη σημασία της μάθησης.
Police credit her quick thought of avoiding disaster.	Η αστυνομία πιστώνει τη γρήγορη σκέψη της για την αποφυγή της καταστροφής.
He said the wall must fall.	Είπε ότι ο τοίχος πρέπει να πέσει.
Make sure the vegetables are cut into small pieces.	Βεβαιωθείτε ότι τα λαχανικά είναι κομμένα σε μικρά κομμάτια.
We are obliged to act prudently.	Είμαστε υποχρεωμένοι να ενεργούμε με σύνεση.
Gradually, the face of the mountain changed.	Σταδιακά, η όψη του βουνού άλλαξε.
Family business is still possible.	Η οικογενειακή επιχείρηση συνεχίζει να είναι δυνατή.
Sulfur is a poisonous gas.	Το θείο είναι ένα δηλητηριώδες αέριο.
The dam controls the water.	Το φράγμα ελέγχει το νερό.
Each team was encouraged to play.	Κάθε ομάδα ενθαρρύνθηκε να παίξει.
Our nation needs a big new airport.	Το έθνος μας χρειάζεται ένα μεγάλο νέο αεροδρόμιο.
She did a manicure on herself.	Έκανε στον εαυτό της ένα μανικιούρ.
So the poor man ate only the nettles.	Έτσι ο καημένος έφαγε μόνο τις τσουκνίδες.
A bright blue sky is scattered with white clouds.	Ένας φωτεινός μπλε ουρανός είναι διάσπαρτος με λευκά σύννεφα.
The children ran happily down the hill.	Τα παιδιά έτρεξαν χαρούμενα κάτω από το λόφο.
The net notes were sent for another round of consolidation.	Τα καθαρά χαρτονομίσματα διαβιβάστηκαν για έναν ακόμη γύρο ενοποίησης.
You need a car.	Χρειάζεται αυτοκίνητο.
Strong winds delayed the voyage by ship.	Οι σφοδροί άνεμοι ανέβαλαν το ταξίδι με το πλοίο.
The jar was old and valuable.	Το βάζο ήταν παλιό και πολύτιμο.
A large number of people crowded the block.	Ένας μεγάλος αριθμός κόσμου συνωστίστηκε στο μπλοκ.
This city is full of beautiful parks.	Αυτή η πόλη είναι γεμάτη όμορφα πάρκα.
The waiter left the bills on the table.	Ο σερβιτόρος άφησε τους λογαριασμούς στο τραπέζι.
Rows of lights cross the forest canopy.	Σειρές από φώτα διασχίζουν το κουβούκλιο του δάσους.
he was fighting violently.	μάλωνε βίαια.
An elephant answered wildly.	Ένας ελέφαντας απάντησε άγρια.
The forest is endless.	Το δάσος είναι απέραντο.
This translation is inaccurate.	Αυτή η μετάφραση είναι ανακριβής.
Eyewitness accounts vary as to what exactly happened.	Οι μαρτυρίες των αυτόπτων μαρτύρων ποικίλλουν ως προς το τι ακριβώς συνέβη.
You can not replace the water with anything else.	Δεν μπορείτε να αντικαταστήσετε το νερό με τίποτα άλλο.
The weeds are native to it	Τα ζιζάνια είναι ιθαγενή σε αυτό
I'll need some cord.	Θα χρειαστώ λίγο κορδόνι.
Distributes it.	Το διανέμει.
Heat the croissants quickly.	Ζεσταίνουμε γρήγορα τα κρουασάν.
This city has many parks.	Αυτή η πόλη έχει πολλά πάρκα.
Focus on ritual significance.	Επίκεντρο τελετουργικής σημασίας.
This area is known for its rich foliage.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για το πλούσιο φύλλωμά της.
Pieces of thistles were entangled in the monotonous landscape.	Κομμάτια από γαϊδουράγκαθα μπλέκονταν στο μονότονο τοπίο.
So the man did as he was told.	Ο άντρας λοιπόν έκανε όπως του είχαν υποδείξει.
I have already finished your sandwich.	Έχω ήδη τελειώσει το σάντουιτς σου.
Pour the flour through the sieve.	Ρίχνουμε το αλεύρι από τη σήτα.
The leaves on the trees turn red.	Τα φύλλα στα δέντρα γίνονται κόκκινα.
A strong chemical odor filled the room.	Μια έντονη χημική μυρωδιά γέμισε το δωμάτιο.
A steady rain fell for many days.	Μια σταθερή βροχή έπεφτε για πολλές μέρες.
That makes her human.	Αυτό την κάνει άνθρωπο.
They warned of the dangers of using untested drugs.	Προειδοποίησαν για τους κινδύνους από τη χρήση μη δοκιμασμένων φαρμάκων.
Four elementary schools serve the neighborhood.	Τέσσερα δημοτικά σχολεία εξυπηρετούν τη γειτονιά.
The magician needed more power.	Ο μάγος χρειαζόταν περισσότερη δύναμη.
What is your favorite book?	Ποιο είναι το αγαπημένο σας βιβλίο;
Why should people care?	Γιατί να νοιάζονται οι άνθρωποι;
Let him complicate things.	Αφήστε τον να περιπλέξει τα πράγματα.
They used it to explain climate change.	Το χρησιμοποίησαν για να εξηγήσουν την κλιματική αλλαγή.
The locals were stunned.	Οι ντόπιοι έμειναν άναυδοι.
The presidential palace is located on a hill.	Το προεδρικό μέγαρο βρίσκεται σε ένα λόφο.
He was rumored to have been abducted.	Φημολογήθηκε ότι είχε απαχθεί.
They are strangers to us.	Μας είναι ξένοι.
The lake is rich in fish.	Η λίμνη είναι πλούσια σε ψάρια.
Many people in the country are against it.	Πολλοί άνθρωποι στη χώρα είναι αντίθετοι σε αυτό.
This girl ignores her parents.	Αυτό το κορίτσι αγνοεί τους γονείς του.
Leaving aside ethical considerations, here are some practical aspects.	Αφήνοντας κατά μέρος ηθικούς προβληματισμούς, ακολουθούν ορισμένες πρακτικές πτυχές.
The transvestite received a female mask.	Η τραβεστί έλαβε γυναικείο προσωπείο.
This cinema is run by the government.	Αυτός ο κινηματογράφος διευθύνεται από την κυβέρνηση.
The disappearance was reported in the local newspaper.	Η εξαφάνιση αναφέρθηκε στην τοπική εφημερίδα.
Sometimes he betrayed a trace of sadness.	Μερικές φορές πρόδιδε ένα ίχνος θλίψης.
This was an urgent message for him.	Αυτό ήταν ένα επείγον μήνυμα για εκείνον.
The festive shopping season is almost here.	Η περίοδος των εορταστικών αγορών είναι σχεδόν εδώ.
Go measure this length.	Πήγαινε να μετρήσεις αυτό το μήκος.
They brought a bottle of wine.	Έφεραν ένα μπουκάλι κρασί.
A focus of attention,	Ένα επίκεντρο της προσοχής,
The patient suffers from insomnia.	Ο ασθενής πάσχει από αϋπνία.
The hope of success was dashed.	Η ελπίδα της επιτυχίας διαψεύστηκε.
For centuries the inhabitants of the city lived in fear.	Για αιώνες οι κάτοικοι της πόλης ζούσαν μέσα στο φόβο.
If he had told her.	Αν της το είχε πει.
The previous king had banned the construction of new churches.	Ο προηγούμενος βασιλιάς είχε απαγορεύσει την ανέγερση νέων εκκλησιών.
She prepares a breakfast for her family.	Ετοιμάζει ένα πρωινό για την οικογένειά της.
He hates the smell of cigarettes.	Μισεί τη μυρωδιά του τσιγάρου.
The city airport was quite small.	Το αεροδρόμιο της πόλης ήταν αρκετά μικρό.
The shareholders of the company are satisfied.	Οι μέτοχοι της εταιρείας είναι ικανοποιημένοι.
They suffered intense intimidation and fear.	Υπέστησαν έντονο εκφοβισμό και φόβο.
And do you have your swimsuits with you?	Και έχετε μαζί σας τα μαγιό σας;
This defensive line represented the highest peak.	Αυτή η αμυντική γραμμή αντιπροσώπευε την υψηλότερη κορυφή.
The guests left late.	Οι καλεσμένοι έφυγαν αργά.
See if you can find planets.	Δείτε αν μπορείτε να βρείτε πλανήτες.
Things got very intense there for a while.	Τα πράγματα έγιναν πολύ έντονα εκεί για λίγο.
I used everything that was convenient to clean the mirror.	Χρησιμοποίησα ό,τι ήταν βολικό για να καθαρίσω τον καθρέφτη.
Food stocks remain low.	Τα αποθέματα τροφίμων παραμένουν χαμηλά.
Dinner was late.	Το δείπνο ήταν αργά.
This cat is bad.	Αυτή η γάτα είναι κακιά.
Nothing could be more unfair, they said.	Τίποτα δεν θα μπορούσε να είναι πιο άδικο, είπαν.
After dinner, he returned to his rooms.	Μετά το δείπνο, επέστρεψε στα δωμάτιά του.
Most people here grew their own crops.	Οι περισσότεροι άνθρωποι εδώ καλλιεργούσαν τις δικές τους καλλιέργειες.
The top predator in the seas.	Το κορυφαίο αρπακτικό στις θάλασσες.
He has no ambition to succeed.	Δεν έχει φιλοδοξία να πετύχει.
It is true that the population is growing.	Είναι αλήθεια ότι ο πληθυσμός αυξάνεται.
A green land line.	Μια πράσινη γραμμή γης.
Install the flat panels on the wall.	Τοποθετήστε τα επίπεδα πάνελ στον τοίχο.
Her last thoughts were her family.	Οι τελευταίες της σκέψεις ήταν η οικογένειά της.
Only one fraction is within the normal range.	Μόνο ένα κλάσμα βρίσκεται εντός του κανονικού εύρους.
The government has finally taken action.	Η κυβέρνηση ανέλαβε επιτέλους δράση.
They asked the king to protect them.	Ζήτησαν από τον βασιλιά να τους προστατεύσει.
Earlier that day, he had gone to the cinema.	Νωρίτερα εκείνη την ημέρα, είχε πάει στον κινηματογράφο.
He made another sharp scream.	Έκανε άλλη μια απότομη κραυγή.
They sent soldiers to protect these sacred relics.	Έστειλαν στρατιώτες για να προστατεύσουν αυτά τα ιερά κειμήλια.
The tornado tore the small town.	Ο ανεμοστρόβιλος έσκισε τη μικρή πόλη.
Wear clean socks.	Φορέστε καθαρές κάλτσες.
Add a small bunch of fresh ginger.	Προσθέστε ένα μικρό μάτσο φρέσκο ​​τζίντζερ.
Examine the fields for their high advantage.	Εξέτασε τα χωράφια από το υψηλό πλεονέκτημά τους.
Some people are rebelling against civilization.	Μερικά άτομα επαναστατούν ενάντια στον πολιτισμό.
It's not enough.	Δεν είναι αρκετό.
These materials do not contain genetically modified organisms.	Αυτά τα υλικά δεν περιέχουν γενετικά τροποποιημένους οργανισμούς.
Natural rubber does not decompose easily.	Το φυσικό καουτσούκ δεν αποσυντίθεται εύκολα.
His kidneys began to fail.	Τα νεφρά του άρχισαν να αποτυγχάνουν.
I will let you handle it.	Θα σε αφήσω να το χειριστείς.
This is where a large company is based.	Εδώ έχει την έδρα της μια μεγάλη εταιρεία.
Please stay seated.	Παρακαλώ μείνετε καθισμένοι.
He is more handsome than his older brother.	Είναι πιο όμορφος από τον μεγαλύτερο αδερφό του.
The ropes were skillfully tied.	Τα σχοινιά δέθηκαν με δεξιοτεχνία.
He offered me a handkerchief.	Μου πρόσφερε ένα μαντήλι.
They live in a rural village.	Ζουν σε ένα αγροτικό χωριό.
He escaped with his life.	Ξέφυγε με τη ζωή του.
Hers was a life of privilege.	Η δική της ήταν μια ζωή με προνόμια.
The athlete raised one heavy hand.	Ο αθλητής σήκωσε το ένα βαρύ χέρι.
Help yourself to a slice of cake.	Βοηθήστε τον εαυτό σας σε μια φέτα κέικ.
The king wanted to free his people from foreign control.	Ο βασιλιάς ήθελε να ελευθερώσει τον λαό του από τον ξένο έλεγχο.
The scientist tested the theory.	Ο επιστήμονας δοκίμασε τη θεωρία.
There was no sign of her anywhere.	Δεν υπήρχε πουθενά σημάδι της.
She clapped her hands to see beautiful flowers.	Χτύπησε τα χέρια της βλέποντας όμορφα λουλούδια.
However, the exchange rate remained high.	Ωστόσο, η ισοτιμία παρέμεινε υψηλή.
College has a reputation for excellence among academics.	Το κολέγιο έχει τη φήμη για την αριστεία στους ακαδημαϊκούς.
The number of civilians killed increased dramatically.	Ο αριθμός των αμάχων που σκοτώθηκαν αυξήθηκε δραματικά.
The cabinet was formed several decades ago.	Το υπουργικό συμβούλιο σχηματίστηκε πριν από αρκετές δεκαετίες.
The rental office will close soon.	Το γραφείο ενοικίασης θα κλείσει σύντομα.
The argument is over.	Το επιχείρημα τελείωσε.
The battle ended with a ceasefire.	Η μάχη έληξε με κατάπαυση του πυρός.
Without warning, the bus hit the other vehicle.	Χωρίς προειδοποίηση, το λεωφορείο χτύπησε στο άλλο όχημα.
So he decided to postpone the party.	Έτσι αποφάσισε να αναβάλει το πάρτι.
A huge crack had divided the earth.	Μια τεράστια ρωγμή είχε χωρίσει τη γη.
It was a quiet afternoon.	Ήταν ένα ήσυχο απόγευμα.
She threw her arms around him.	Πέταξε τα χέρια της γύρω του.
The patient is recovering.	Ο ασθενής αναρρώνει.
The egg looks very tasty.	Το αυγό φαίνεται ιδιαίτερα νόστιμο.
Light travels much faster than sound.	Το φως ταξιδεύει πολύ πιο γρήγορα από τον ήχο.
His clothes give him his social status.	Τα ρούχα του χαρίζουν την κοινωνική του θέση.
The bus could hold seven passengers.	Το λεωφορείο χωρούσε επτά επιβάτες.
He moved slowly to the side.	Κινήθηκε αργά στο πλάι.
Move the furniture in the room.	Μετακινήστε τα έπιπλα στο δωμάτιο.
There are thousands of restaurants in this city.	Υπάρχουν χιλιάδες εστιατόρια σε αυτή την πόλη.
The flowers seem to draw positive energy from the pool.	Τα λουλούδια φαίνεται να αντλούν θετική ενέργεια από την πισίνα.
The roof of the warehouse was soiled with mud.	Η οροφή της αποθήκης ήταν λερωμένη από λάσπη.
The uprising ended in bloodshed.	Η εξέγερση κατέληξε σε αιματοχυσία.
Weather patterns are governed by a complex system of forces.	Τα καιρικά μοτίβα διέπονται από ένα πολύπλοκο σύστημα δυνάμεων.
The sky was dark, premonitional.	Ο ουρανός ήταν σκοτεινός, προαισθανόμενος.
This city is built on a large red sandstone rock.	Αυτή η πόλη είναι χτισμένη πάνω σε έναν μεγάλο κόκκινο βράχο από ψαμμίτη.
The temperature drops a lot at night.	Η θερμοκρασία πέφτει πολύ το βράδυ.
He considered it his duty to ensure justice.	Θεώρησε καθήκον του να εξασφαλίσει τη δικαιοσύνη.
Daniel advised all his employees on financial matters.	Ο Ντάνιελ συμβούλευε όλους τους υπαλλήλους του για οικονομικά θέματα.
A light drizzle fell from the sky.	Ένα ελαφρύ ψιλόβροχο έπεσε από τον ουρανό.
Now, let's try it again.	Τώρα, ας το δοκιμάσουμε ξανά.
There has been a dramatic improvement in literacy.	Υπήρξε μια δραματική βελτίωση στον αλφαβητισμό.
After repeated questions, he finally wanted to answer.	Μετά από επανειλημμένες ερωτήσεις, τελικά θέλησε να απαντήσει.
He licked his lips.	Έγλειψε τα χείλη του.
The politician strongly called for reforms.	Ο πολιτικός έκανε έντονη έκκληση για μεταρρυθμίσεις.
It was completely devastated.	Ήταν εντελώς συντετριμμένη.
The fountain has been a landmark for centuries.	Το σιντριβάνι υπήρξε ορόσημο για αιώνες.
Coronation ceremonies date back to antiquity.	Οι τελετές στέψης χρονολογούνται από την αρχαιότητα.
We will serve you cold coffee!	Θα σας σερβίρουμε κρύο καφέ!
This room has tiled floors.	Αυτό το δωμάτιο διαθέτει δάπεδο με πλακάκια.
Markets opened early in anticipation of the crowd.	Οι αγορές άνοιξαν νωρίς εν αναμονή του πλήθους.
She did not want her husband to know.	Δεν ήθελε να το μάθει ο άντρας της.
The coastline is scattered with tiny fishing villages.	Η ακτογραμμή είναι διάσπαρτη με μικροσκοπικά ψαροχώρια.
Be prepared to put some effort into this task.	Να είστε έτοιμοι να καταβάλετε κάποια προσπάθεια σε αυτήν την εργασία.
The weather was miserable.	Ο καιρός ήταν άθλιος.
Precision medicine is based on genomic research.	Η ιατρική ακριβείας βασίζεται σε γονιδιωματική έρευνα.
It can run very fast.	Μπορεί να τρέξει πολύ γρήγορα.
I stayed in bed all day recovering from my illness.	Έμεινα στο κρεβάτι όλη μέρα, αναρρώνοντας από την ασθένειά μου.
The rich fertilizer emptied several fields.	Το πλούσιο λίπασμα άδειασε αρκετά χωράφια.
Forests are being destroyed at an alarming rate.	Τα δάση καταστρέφονται με ανησυχητικό ρυθμό.
Some languages ​​have many words for "mother".	Ορισμένες γλώσσες έχουν πολλές λέξεις για «μητέρα».
Give the baby rice cereal, I'm kidding.	Δώστε στο μωρό δημητριακά ρυζιού, αστειεύομαι.
Words like academic, bohemian and capitalist are polarizing.	Λέξεις όπως ακαδημαϊκός, μποέμ και καπιταλιστής είναι πολωτικές.
There are books that tell the story of the past, the present and the future.	Υπάρχουν βιβλία που αφηγούνται το παρελθόν, το παρόν και το μέλλον.
The author put the finishing touches on his manuscript.	Ο συγγραφέας έβαλε τις τελευταίες πινελιές στο χειρόγραφό του.
The civil lawsuit lasted five years.	Η πολιτική αγωγή κράτησε πέντε χρόνια.
It is forbidden to contain alcohol.	Απαγορεύεται να περιέχει αλκοόλ.
Well, we had a nice chat.	Λοιπόν, κάναμε μια ωραία κουβέντα.
The mayor was thrilled with the prospect.	Ο δήμαρχος ενθουσιάστηκε με την προοπτική.
There is only one truth.	Μόνο μία αλήθεια υπάρχει.
He felt the adrenaline rush him.	Ένιωσε την αδρεναλίνη να τον κυλάει.
This action was done too late.	Αυτή η ενέργεια έγινε πολύ αργά.
Early in the morning fog covered the top of the temple.	Νωρίς το πρωί ομίχλη κάλυπτε την κορυφή του ναού.
The glass broke into pieces.	Το ποτήρι έσπασε σε κομμάτια.
The fishermen threw the herring into nets.	Οι ψαράδες έριξαν τη ρέγγα σε δίχτυα.
And this country suffers earthquakes from time to time.	Και αυτή η χώρα υφίσταται σεισμούς κατά καιρούς.
You need to relax, so as not to lose weight.	Πρέπει να χαλαρώσετε, για να μην αδυνατίσετε.
The water is discharged into the river.	Το νερό εκκενώνεται στο ποτάμι.
What is something small that is important?	Τι είναι κάτι μικρό που είναι σημαντικό;
Some cities experience wild temperature fluctuations.	Ορισμένες πόλεις παρουσιάζουν άγριες διακυμάνσεις της θερμοκρασίας.
If it looks cloudy, bring an umbrella.	Εάν φαίνεται θολό, φέρτε μια ομπρέλα.
The stream would soon dry up.	Το ρυάκι σύντομα θα στέγνωνε.
The recovery rate from this disease is extremely low.	Το ποσοστό ανάρρωσης από αυτή την ασθένεια είναι εξαιρετικά χαμηλό.
Let's hope it goes well!	Ας ελπίσουμε ότι θα βγει καλά!
By the time they arrived, the workers had already finished their work.	Όταν έφτασαν, οι εργάτες είχαν ήδη ολοκληρώσει τη δουλειά.
The weapon was confiscated by the army.	Το όπλο κατασχέθηκε από τον στρατό.
The garage clerk spoke to someone on the phone.	Ο υπάλληλος του γκαράζ μίλησε με κάποιον στο τηλέφωνο.
These mountains have disappeared.	Αυτά τα βουνά έχουν εξαφανιστεί.
The policeman fired his weapon against the thief.	Ο αστυνομικός πυροβόλησε το όπλο του κατά του κλέφτη.
Air pollution causes a number of health problems.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση προκαλεί μια σειρά από προβλήματα υγείας.
Water plants need a constant supply of light in winter.	Τα φυτά νερού χρειάζονται συνεχή παροχή φωτός το χειμώνα.
Bottled water is always valuable.	Το εμφιαλωμένο νερό είναι πάντα πολύτιμο.
There is a house near the farm.	Υπάρχει ένα σπίτι κοντά στο αγρόκτημα.
All these years ago, he had a fever.	Όλα αυτά τα χρόνια πριν, είχε γίνει πυρετός.
Did you want some of the new wine?	Θέλατε λίγο από το νέο κρασί;
Help me write a short story.	Βοηθήστε με να γράψω μια μικρή ιστορία.
The lilacs smelled so fresh and fragrant.	Οι πασχαλιές μύριζαν τόσο φρέσκα και μυρωδάτα.
The infection rate is higher among children.	Το ποσοστό μόλυνσης είναι υψηλότερο μεταξύ των παιδιών.
This can make it difficult to produce smoothly.	Αυτό μπορεί να δυσκολέψει την παραγωγή ομαλής παραγωγής.
The waters of the river were icy.	Τα νερά του ποταμού ήταν παγωμένα.
Can not correct the result.	Δεν μπορεί να διορθώσει το αποτέλεσμα.
The elderly volunteer struggled to remove the board.	Ο ηλικιωμένος εθελοντής πάλεψε να αφαιρέσει τη σανίδα.
See all the interesting stories here.	Δείτε όλες τις ενδιαφέρουσες ιστορίες εδώ.
The animals ate furiously until dusk.	Τα ζώα έτρωγαν με μανία μέχρι το σούρουπο.
The government is wise to fund significant research.	Η κυβέρνηση είναι συνετό να χρηματοδοτεί σημαντική έρευνα.
Come on, take a look.	Έλα, ρίξε μια ματιά.
The army used conventional weapons.	Ο στρατός χρησιμοποίησε συμβατικά όπλα.
He was tall and slender.	Ήταν ψηλός και λεπτός.
The dam can hold a lot of water.	Το φράγμα μπορεί να συγκρατήσει πολύ νερό.
He ran his hand over the desk.	Πέρασε το χέρι του πάνω από το γραφείο.
I used a lot of force.	Χρησιμοποίησα πολλή δύναμη.
He spoke succinctly and clearly.	Μίλησε λακωνικά και καθαρά.
They bought a car, but it did not work well.	Αγόρασαν ένα αυτοκίνητο, αλλά δεν λειτουργούσε καλά.
He thought of the document he had forgotten.	Σκέφτηκε το έγγραφο που είχε ξεχάσει.
The hood of his sweatshirt was up.	Η κουκούλα του φούτερ του ήταν σηκωμένη.
Pass the cooked pasta through the strainer.	Περάστε τα μαγειρεμένα ζυμαρικά από το σουρωτήρι.
The upper portions of the saffron plant are boiled and pressed.	Οι επάνω μερίδες του φυτού σαφράν βράζονται και πιέζονται.
The light was dim in the professor's office.	Το φως ήταν αμυδρό στο γραφείο του καθηγητή.
The old man was proud of his son's success.	Ο γέρος ήταν περήφανος για την επιτυχία του γιου του.
Contact us in case of fire.	Επικοινωνήστε μαζί μας σε περίπτωση πυρκαγιάς.
Citizen education is part of the school curriculum.	Η αγωγή του πολίτη είναι μέρος του σχολικού προγράμματος.
I tore the list into tiny pieces.	Έσκισα τη λίστα σε μικροσκοπικά κομμάτια.
Six men were killed and dozens were injured.	Έξι άνδρες σκοτώθηκαν και δεκάδες τραυματίστηκαν.
Her movements are light and elegant.	Οι κινήσεις της είναι ελαφριές και κομψές.
Every now and then, it goes to a tangent.	Κάθε τόσο, πηγαίνει σε μια εφαπτομένη.
Most drivers adhered to the speed limit.	Οι περισσότεροι οδηγοί τήρησαν το όριο ταχύτητας.
They sat in a noisy, crowded restaurant.	Κάθισαν σε ένα θορυβώδες, γεμάτο εστιατόριο.
It's a crucial piece of the puzzle.	Είναι ένα κρίσιμο κομμάτι του παζλ.
He managed to achieve absolutely nothing.	Δεν κατάφερε να πετύχει απολύτως τίποτα.
The house stood alone, surrounded by fields.	Το σπίτι στεκόταν μόνο του, περιτριγυρισμένο από χωράφια.
It caught the attention of many people.	Κέντρισε την προσοχή πολλών ανθρώπων.
Some children could barely contain their excitement.	Μερικά παιδιά μετά βίας μπορούσαν να συγκρατηθούν από τον ενθουσιασμό.
He left without saying another word.	Έφυγε χωρίς να πει άλλη λέξη.
They had a great time at the party.	Πέρασαν μια χαρά στο πάρτι.
Certainly,	Ασφαλώς,
Your home will be quiet on the weekend.	Το σπίτι σας θα είναι ήσυχο το Σαββατοκύριακο.
This leads to disaster.	Αυτό οδηγεί σε καταστροφή.
Emerging technologies could help alleviate this problem.	Οι αναδυόμενες τεχνολογίες θα μπορούσαν να βοηθήσουν στην άμβλυνση αυτού του προβλήματος.
A giant butterfly passed.	Μια γιγάντια πεταλούδα πέρασε.
The image of a lion looks like a buffalo.	Η εικόνα ενός λιονταριού μοιάζει με βουβάλι.
Chemical reactions are interdependent.	Οι χημικές αντιδράσεις είναι αλληλεξαρτώμενες.
Buy some fruits and vegetables afterwards.	Αγοράστε μερικά φρούτα και λαχανικά μετά.
A slender plant but very difficult to handle.	Ένα λεπτό φυτό αλλά πολύ δύσκολο στον χειρισμό.
Immoral acts are out of control here.	Οι ανήθικες πράξεις είναι ανεξέλεγκτες εδώ.
She sank into her chair.	Βυθίστηκε στην καρέκλα της.
Similarly, the average temperature of the heatwave has increased.	Ομοίως, η μέση θερμοκρασία του καύσωνα έχει αυξηθεί.
He opened his mouth to explain, but	Άνοιξε το στόμα του για να εξηγήσει, αλλά
Shakespeare is the leading historical playwright.	Ο Σαίξπηρ είναι ο κορυφαίος ιστορικός δραματουργός.
The school may object.	Η σχολή μπορεί να αντιταχθεί.
The books are stored in the archive.	Τα βιβλία αποθηκεύονται στο αρχείο.
I do not know what is going on.	Δεν ξέρω τι συμβαίνει.
Put the clothes away.	Βάλτε μακριά τα ρούχα.
This plant needs a lot of water.	Αυτό το φυτό χρειάζεται πολύ νερό.
He plays the violin in his childhood.	Παίζει βιολί στην παιδική του ηλικία.
Big boys were hit with purple lights.	Μεγάλα αγόρια χτυπήθηκαν με μωβ φώτα.
The nearby creek provided drinking water.	Ο κοντινός κολπίσκος παρείχε πόσιμο νερό.
This island is full of coral reefs.	Αυτό το νησί είναι γεμάτο με κοραλλιογενείς υφάλους.
The sidewalk had just been cleared of snow.	Το πεζοδρόμιο είχε μόλις καθαριστεί από το χιόνι.
Some want to leave.	Κάποιοι θέλουν να φύγουν.
This city was built around seven hills.	Αυτή η πόλη ήταν χτισμένη γύρω από επτά λόφους.
They put the noisy herd in the field.	Έβαλαν το θορυβώδες κοπάδι στο χωράφι.
The flower keeps their secret.	Το λουλούδι κρατά το μυστικό τους.
Police cordoned off the area.	Η αστυνομία απέκλεισε την περιοχή.
Alex's eyes ran around in terror.	Τα μάτια του Άλεξ έτρεξαν τρομαγμένα γύρω του.
I'm not sure what the word means.	Δεν είμαι σίγουρος τι σημαίνει η λέξη.
The politician seemed to be lying.	Ο πολιτικός φαινόταν να λέει ψέματα.
This worker's difficult day ended well.	Η δύσκολη μέρα αυτού του εργάτη τελείωσε καλά.
The conversation with our friends made the time pass quickly.	Η συνομιλία με τους φίλους μας έκανε την ώρα να περάσει γρήγορα.
The area, meanwhile, is an important source of mineral wealth.	Η περιοχή, εν τω μεταξύ, αποτελεί σημαντική πηγή ορυκτού πλούτου.
The royal family is hated by most citizens.	Η βασιλική οικογένεια μισείται από τους περισσότερους πολίτες.
There will be a two-day strike.	Θα υπάρξει διήμερη απεργία.
The roads were flooded with mud and rubbish.	Οι δρόμοι ήταν πλημμυρισμένοι από λάσπη και σκουπίδια.
Many young people in our village have died.	Πολλοί νέοι στο χωριό μας έχουν πεθάνει.
Document the contract carefully.	Τεκμηριώστε τη σύμβαση προσεκτικά.
He closed the door with a knock.	Έκλεισε την πόρτα με ένα χτύπημα.
The narrator felt a strong urge to speak.	Ο αφηγητής ένιωσε μια έντονη παρόρμηση να μιλήσει.
She sat up, still shaking with shock.	Εκείνη κάθισε, ταράζοντας ακόμα από το σοκ.
He called me on my cell phone.	Μου τηλεφώνησε στο κινητό.
The young woman worked in a factory.	Η νεαρή εργαζόταν σε ένα εργοστάσιο.
They left terrified of this savage race.	Έφυγαν τρομαγμένοι από αυτή την άγρια ​​φυλή.
The noise was deafening.	Ο θόρυβος ήταν εκκωφαντικός.
She found that she liked this project.	Διαπίστωσε ότι της άρεσε αυτό το έργο.
The cat left running with the cream.	Η γάτα έφυγε τρέχοντας με την κρέμα.
The sound waves move through landscapes like ripples in a lake.	Τα ηχητικά κύματα κινούνται μέσα από τοπία σαν κυματισμοί σε μια λίμνη.
The passengers were terrified, crying and begging.	Οι επιβάτες ήταν τρομοκρατημένοι, έκλαιγαν και παρακαλούσαν.
The atmosphere is corrosive	Η ατμόσφαιρα είναι διαβρωτική
Some of these trees have given centuries of history.	Μερικά από αυτά τα δέντρα έχουν δώσει αιώνες ιστορίας.
Modern buildings surpass their ancient predecessors.	Τα σύγχρονα κτίρια ξεπερνούν τους αρχαίους προκατόχους τους.
Thirst for knowledge means reading many books.	Δίψα για γνώση σημαίνει να διαβάζεις πολλά βιβλία.
I made my initial deposit.	Έκανα την αρχική μου κατάθεση.
Her gray eyes looked hurt.	Τα γκρίζα μάτια της έμοιαζαν πληγωμένα.
Ignored his progress.	Αγνόησε τις προόδους του.
This house is very old.	Αυτό το σπίτι είναι πολύ παλιό.
Turning into the barren landscape, the road may seem endless.	Στριφογυρίζοντας μέσα στο άγονο τοπίο, ο δρόμος μπορεί να φαίνεται ατελείωτος.
Compared to last year, the statistics show an increase.	Σε σύγκριση με την περσινή αξία, τα στατιστικά δείχνουν αύξηση.
Mountains are often found near underwater volcanoes.	Τα βουνά βρίσκονται συχνά κοντά σε υποθαλάσσια ηφαίστεια.
Their reconciliation was unexpected.	Η συμφιλίωση τους ήταν απρόσμενη.
Quietly, he opened the door.	Ήσυχα, άνοιξε την πόρτα.
There is no space in this inn.	Δεν υπάρχει χώρος σε αυτό το πανδοχείο.
He was one of the cool, calm, efficient.	Ήταν από τους ψύχραιμους, ήρεμους, αποτελεσματικούς.
Signs warned that the march was dangerous.	Τα σημάδια προειδοποιούσαν ότι η πορεία ήταν επικίνδυνη.
The building houses a call center.	Το κτίριο στεγάζει ένα τηλεφωνικό κέντρο.
He was a diligent athlete in his youth.	Ήταν δεινός αθλητής στα νιάτα του.
He was content to do so.	Ήταν ικανοποιημένος να το κάνει.
Please keep your voices low.	Παρακαλώ κρατήστε τις φωνές σας χαμηλές.
I will submit a proposal.	Θα υποβάλω πρόταση.
The stranger asked the couple for instructions.	Ο άγνωστος ζήτησε οδηγίες από το ζευγάρι.
There is a village on this island.	Σε αυτό το νησί βρίσκεται ένα χωριό.
Oranges grow on the trees.	Τα πορτοκάλια φυτρώνουν στα δέντρα.
She is known for her calm demeanor.	Είναι γνωστή για την ήρεμη συμπεριφορά της.
The frog jumped into the water.	Ο βάτραχος πήδηξε στο νερό.
He also did juggling.	Έκανε και ζογκλέρ.
The teacher looked tired.	Ο καθηγητής φαινόταν κουρασμένος.
The results were clear.	Τα αποτελέσματα ήταν ξεκάθαρα.
The diet of the sea iguana consists mainly of algae.	Η διατροφή του θαλάσσιου ιγκουάνα αποτελείται κυρίως από φύκια.
The actress was tired of being asked the same question.	Η ηθοποιός βαρέθηκε να της κάνουν την ίδια ερώτηση.
The flower is small but colorful.	Το λουλούδι είναι μικρό αλλά πολύχρωμο.
They led us through the forest to a glade.	Μας οδήγησαν μέσα από το δάσος σε ένα ξέφωτο.
Most people live in relative comfort	Οι περισσότεροι άνθρωποι ζουν σε σχετική άνεση
Everything had to come from somewhere else.	Όλα έπρεπε να έρθουν από κάπου αλλού.
Does sugar affect weight?	Η ζάχαρη επηρεάζει το βάρος;
Musicians can have many instruments to choose from.	Οι μουσικοί μπορεί να έχουν πολλά όργανα για να διαλέξουν.
The shopkeeper locked his books.	Ο καταστηματάρχης κλείδωσε τα βιβλία του.
All new drugs should be clinically tested.	Όλα τα νέα φάρμακα θα πρέπει να ελέγχονται κλινικά.
Beat the flour in the mixture.	Χτυπάμε το αλεύρι στο μείγμα.
Become a lawyer.	Γίνεται δικηγόρος.
Today, wood is used to make many things.	Σήμερα, το ξύλο χρησιμοποιείται για την κατασκευή πολλών πραγμάτων.
Use a sharp knife to cut the cake.	Χρησιμοποιήστε ένα κοφτερό μαχαίρι για να κόψετε το κέικ.
Property prices rose sharply this month.	Οι τιμές των ακινήτων αυξήθηκαν κατακόρυφα αυτόν τον μήνα.
In the study, they grouped people together.	Στη μελέτη, ομαδοποίησαν τους ανθρώπους μαζί.
A spy exploring an area.	Ένας κατάσκοπος που ερευνά μια περιοχή.
Pour in the melted butter.	Ρίχνουμε μέσα το λιωμένο βούτυρο.
The variety of fish here is amazing.	Η ποικιλία των ψαριών εδώ είναι εκπληκτική.
She moved in with him.	Μετακόμισε μαζί του.
A lot of blood was shed on the battlefield.	Πολύ αίμα χύθηκε στο πεδίο της μάχης.
Abdullah hoped he could make a difference.	Ο Αμπντουλάχ ήλπιζε ότι θα μπορούσε να κάνει τη διαφορά.
The three sisters who sang together were "good".	Οι τρεις αδερφές που τραγουδούσαν μαζί ήταν «καλές».
She turns her head and studies a blackboard with a frame.	Γυρίζει το κεφάλι της και μελετά έναν πίνακα με κορνίζα.
Her initial reaction to the news was shocking.	Η αρχική της αντίδραση στην είδηση ​​ήταν σοκ.
The Prime Minister apologized for the mistake.	Ο πρωθυπουργός ζήτησε συγγνώμη για το λάθος.
There was a stench of urine.	Υπήρχε μια δυσοσμία ούρων.
The ribbon rested on his sweaty forehead.	Η κορδέλα ακουμπούσε στο ιδρωμένο μέτωπό του.
Initially, you will need three tablespoons of instant coffee.	Αρχικά, θα χρειαστείτε τρεις κουταλιές της σούπας στιγμιαίο καφέ.
A ceremony was held silently.	Έγινε τελετή σιωπηλά.
This kitchen floor has seen better days.	Αυτό το πάτωμα κουζίνας έχει δει καλύτερες μέρες.
Most people no longer have a landline phone.	Οι περισσότεροι άνθρωποι δεν έχουν πλέον σταθερό τηλέφωνο.
They drank the potion, said the spell and disappeared.	Ήπιαν το φίλτρο, είπαν το ξόρκι και εξαφανίστηκαν.
The fear was that our country faced human sacrifices.	Ο φόβος ήταν ότι η χώρα μας αντιμετώπισε ανθρωποθυσίες.
The tea had a strange, medicinal taste.	Το τσάι είχε μια περίεργη, φαρμακευτική γεύση.
The project is sponsored by walkers, runners and cyclists.	Χορηγοί του σχεδίου είναι περιπατητές, δρομείς και ποδηλάτες.
Local wisdom claims that some rivers and lakes are sacred.	Η τοπική σοφία υποστηρίζει ότι ορισμένα ποτάμια και λίμνες είναι ιερά.
Water is a deadly disease that must be eradicated.	Το νερό είναι μια θανατηφόρα ασθένεια που πρέπει να εξαλειφθεί.
Then he nodded to me.	Μετά μου έγνεψε.
Clean the cobwebs from the chimney.	Καθαρίστε τους ιστούς αράχνης από την καμινάδα.
Would you like to come together?	Θα θέλατε να έρθετε μαζί;
It will scrub the floor all day.	Θα τρίβει το πάτωμα όλη μέρα.
Typically, he is so unkempt.	Τυπικά, είναι τόσο απεριποίητος.
He shouted and swore evil and threw objects.	Φώναζε και ορκίστηκε κακία και πέταξε αντικείμενα.
I have to take this medicine first tomorrow morning.	Πρέπει να πάρω αυτό το φάρμακο πρώτα αύριο το πρωί.
Taking a shower is very relaxing.	Το να κάνεις ντους είναι πολύ χαλαρωτικό.
The teacher is very strict.	Ο δάσκαλος είναι πολύ αυστηρός.
The business leaders will meet later this afternoon.	Οι επικεφαλής των επιχειρήσεων θα συναντηθούν αργότερα σήμερα το απόγευμα.
We hurried up.	Ανεβήκαμε βιαστικά πάνω.
These students derive great joy from these journeys.	Αυτοί οι μαθητές αντλούν μεγάλη χαρά από αυτά τα ταξίδια.
What you need are metal things.	Αυτό που χρειάζεστε είναι πράγματα από μέταλλο.
A wave of civil unrest has swept our region.	Ένα κύμα εμφύλιων αναταραχών έχει σαρώσει την περιοχή μας.
Tom climbs up the cliff.	Ο Τομ ανεβαίνει απότομα στον βράχο.
Heavy snowfall caused travel chaos.	Οι έντονες χιονοπτώσεις προκάλεσαν ταξιδιωτικό χάος.
The injured woman was taken to the local hospital.	Η τραυματισμένη γυναίκα μεταφέρθηκε στο τοπικό νοσοκομείο.
Coal and asbestos are also mined here.	Εδώ εξορύσσεται επίσης άνθρακας και αμίαντος.
I had a dog growing up.	Είχα ένα σκυλί που μεγάλωνα.
We decided to go hiking in a mountain.	Αποφασίσαμε να κάνουμε πεζοπορία σε ένα βουνό.
Actual data must always be kept confidential.	Τα πραγματικά δεδομένα πρέπει να παραμένουν πάντα εμπιστευτικά.
The pilots and sailors were aware of the danger they were facing.	Οι πιλότοι και οι ναυτικοί γνώριζαν τον κίνδυνο που αντιμετώπιζαν.
The soldier walked anxiously to the parapet.	Ο στρατιώτης περπάτησε ανήσυχος στο στηθαίο.
He had no previous convictions for murder.	Δεν είχε προηγούμενες καταδίκες για φόνο.
There was so much to learn.	Υπήρχαν τόσα πολλά να μάθουν.
The cult of science is sometimes criticized.	Η λατρεία της επιστήμης μερικές φορές επικρίνεται.
Put the oil in the pan before adding the vegetables.	Βάζουμε το λάδι στο τηγάνι πριν προσθέσουμε τα λαχανικά.
When the magician pulled out his assistant, the applause was deafening.	Όταν ο μάγος έβγαλε τον βοηθό του, το χειροκρότημα ήταν εκκωφαντικό.
The prime minister ordered the marriage annulled.	Ο πρωθυπουργός διέταξε την ακύρωση του γάμου.
Men live well here, but women are unhappy.	Οι άντρες ζουν καλά εδώ, αλλά οι γυναίκες είναι δυστυχισμένες.
Many poems were written about the sadness of love.	Πολλά ποιήματα γράφτηκαν για τη θλίψη της αγάπης.
Stack the cakes on a plate.	Συσσώρευσε τα κέικ σε ένα πιάτο.
The stream looked like a stream.	Το ρυάκι έμοιαζε με ρυάκι.
To avoid arrest, he joined a resistance group.	Για να αποφύγει τη σύλληψη, εντάχθηκε σε μια ομάδα αντίστασης.
In the spring, a spinning wheel appeared in the living room.	Την άνοιξη, ένας περιστρεφόμενος τροχός εμφανίστηκε στο σαλόνι.
She scolded herself for his speech.	Ατσάλωσε τον εαυτό της για την ομιλία του.
He was poor but never lacked the necessities of life.	Ήταν φτωχός αλλά δεν του έλειπαν ποτέ τα απαραίτητα για τη ζωή.
The crowd broke up for his new bride.	Το πλήθος χώρισε για τη νέα του νύφη.
A child learns to crawl.	Ένα παιδί μαθαίνει να μπουσουλάει.
His proposal fell on deaf ears.	Η πρότασή του έπεσε στο κενό.
He likes gardening.	Του αρέσει η κηπουρική.
The rice is served with a spoon.	Το ρύζι σερβίρεται με ένα κουτάλι.
The man of the church looked at him.	Ο άνθρωπος της εκκλησίας τον κοίταξε με βλέμμα.
Crabs are collected in the summer.	Τα καβούρια συλλέγονται το καλοκαίρι.
Third, you need a pan with a thick bottom.	Τρίτον, χρειάζεστε ένα ταψί με χοντρό πάτο.
Soon, the lights went out.	Σύντομα, τα φώτα χαμήλωσαν.
Vampire bats drink the blood of other mammals.	Οι νυχτερίδες βαμπίρ πίνουν το αίμα άλλων θηλαστικών.
When the levels fall, they join a happy choir.	Όταν πέφτουν τα επίπεδα, συμμετέχουν σε μια χαρούμενη χορωδία.
Politicians have to deal with problems.	Οι πολιτικοί πρέπει να αντιμετωπίσουν τα προβλήματα.
The leader was the last to speak.	Ο αρχηγός ήταν ο τελευταίος που μίλησε.
The obese boy looked like he had to stop eating.	Το παχύσαρκο αγόρι φαινόταν σαν να έπρεπε να σταματήσει να τρώει.
The big falling star looked like a comet.	Το μεγάλο πεφταστέρ έμοιαζε με κομήτη.
I saw someone walking in the middle of the street.	Είδα κάποιον να περπατάει στη μέση του δρόμου.
The minister preached about the evils of alcohol.	Ο λειτουργός κήρυξε για τα κακά του αλκοόλ.
The smell of onions and garlic was predominant.	Κυριαρχούσε η μυρωδιά των κρεμμυδιών και του σκόρδου.
Open the window, turn on the fan.	Ανοίξτε το παράθυρο, ενεργοποιήστε τον ανεμιστήρα.
The summer sun was shining brightly.	Ο καλοκαιρινός ήλιος έλαμπε έντονα.
Salt was one of the main components of the slaves' diet.	Το αλάτι ήταν ένα από τα κύρια συστατικά της διατροφής των σκλάβων.
The company was invited to produce posters.	Η εταιρεία κλήθηκε να παράγει αφίσες.
Look for a familiar face in the crowd.	Αναζήτησε ένα γνώριμο πρόσωπο μέσα στο πλήθος.
This machine has dozens of applications.	Αυτό το μηχάνημα έχει δεκάδες εφαρμογές.
The maid was scanning the crowded room.	Η καμαριέρα σάρωνε το κατάμεστο δωμάτιο.
Your eyes are a form of vision.	Τα μάτια σας είναι μια μορφή όρασης.
Stop and think for a moment.	Σταματήστε και σκεφτείτε για μια στιγμή.
Put the butter in a saucepan over low heat.	Βάζουμε το βούτυρο σε μια κατσαρόλα σε χαμηλή φωτιά.
The baby's skin was wrinkled.	Το δέρμα του μωρού ήταν ζαρωμένο.
She deliberately mispronounced her words.	Εσκεμμένα πρόφερε λάθος τα λόγια της.
The young woman was getting ready to leave.	Η νεαρή γυναίκα ετοιμάστηκε να φύγει.
Here, in that desert, you will be safe.	Εδώ, σε εκείνη την έρημο, θα είναι ασφαλείς.
He saw a mouse.	Είδε ένα ποντίκι.
The sly owl nailed seven unlucky mice to the tree.	Η πονηρή κουκουβάγια κάρφωσε επτά άτυχα ποντίκια στο δέντρο.
He acted impulsively.	Ενήργησε παρορμητικά.
What harm can it do?	Τι κακό μπορεί να κάνει;
Use a wooden spoon to eat your ice cream.	Χρησιμοποιήστε μια ξύλινη κουτάλα για να φάτε το παγωτό σας.
Borrow a book from the library.	Δανειστείτε ένα βιβλίο από τη βιβλιοθήκη.
Computer software is constantly evolving.	Το λογισμικό υπολογιστών εξελίσσεται συνεχώς.
My lead wife cooks very well.	Η γυναίκα μου μολύβδου μαγειρεύει πολύ καλά.
No one tried to boost her mood.	Κανείς δεν προσπάθησε να τονώσει τη διάθεσή της.
He was silent for a moment.	Έμεινε σιωπηλός για μια στιγμή.
None of the rival parties agreed in coalition talks.	Κανένα από τα αντίπαλα κόμματα δεν συμφώνησε σε συνομιλίες συνασπισμού.
It is probably the most widespread religion in the world.	Είναι ίσως η πιο διαδεδομένη θρησκεία στον κόσμο.
Some believe that these creatures are winged dinosaurs.	Μερικοί πιστεύουν ότι αυτά τα πλάσματα είναι φτερωτοί δεινόσαυροι.
Wages are low here.	Εδώ οι μισθοί είναι χαμηλοί.
The big giant ran to save his life.	Ο εύσωμος γίγαντας έτρεξε να σώσει τη ζωή του.
John knew his wife.	Ο Τζον γνώριζε τη γυναίκα του.
The fund is volatile.	Το ταμείο είναι άστατο.
Abortion is allowed, at least in some cases.	Η άμβλωση είναι επιτρεπτή, τουλάχιστον σε ορισμένες περιπτώσεις.
The budget is huge.	Ο προϋπολογισμός είναι τεράστιος.
The washing machine was buzzing.	Το πλυντήριο βούιζε.
He studied hard, but avoided his job.	Σπούδασε σκληρά, αλλά απέφυγε την εργασία του.
Her short blonde hair was cut straight.	Τα κοντά ξανθά μαλλιά της ήταν κομμένα ίσια.
The interview is over.	Η συνέντευξη τελείωσε.
The pirate captain's face suddenly turned pale.	Το πρόσωπο του πειρατή καπετάνιου ξαφνικά χλόμιασε.
Vegetarianism has become increasingly common.	Η χορτοφαγία έχει γίνει ολοένα και πιο διαδεδομένη.
Remember that diamonds are girls's best friend.	Να θυμάστε ότι τα διαμάντια είναι ο καλύτερος φίλος των κοριτσιών.
The performance of the drum band was also remarkable.	Αξιοσημείωτη ήταν και η απόδοση της μπάντας των ντραμς.
I do not want him to leave yet.	Δεν θέλω να φύγει ακόμα.
This city is famous for its theater.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για το θέατρό της.
Most of our food is imported from abroad.	Το μεγαλύτερο μέρος των τροφίμων μας εισάγεται από το εξωτερικό.
We need to encourage alternative sources of power.	Πρέπει να ενθαρρύνουμε εναλλακτικές πηγές ισχύος.
Large companies often make a public show of decline.	Οι μεγάλες επιχειρήσεις κάνουν συχνά μια δημόσια επίδειξη παρακμής.
Congress rejected the plan.	Το Κογκρέσο απέρριψε το σχέδιο.
The lady in question declined to comment.	Η εν λόγω κυρία αρνήθηκε να μας σχολιάσει.
Her heart pounding wildly, she rushed out the door.	Η καρδιά της χτυπώντας άγρια, όρμησε έξω από την πόρτα.
The philosopher had a difficult childhood.	Ο φιλόσοφος είχε μια δύσκολη παιδική ηλικία.
The doctor concluded that the patient was mentally disturbed.	Ο γιατρός κατέληξε στο συμπέρασμα ότι ο ασθενής ήταν ψυχικά διαταραγμένος.
They can apply for a visa at the local consulate.	Μπορούν να υποβάλουν αίτηση για βίζα στο τοπικό προξενείο.
She put her hand on his.	Έβαλε το χέρι της στο δικό του.
This means that you need to drink more water.	Αυτό σημαίνει ότι πρέπει να πίνετε περισσότερο νερό.
The sense of danger hung in the air.	Η αίσθηση του κινδύνου κρεμόταν στον αέρα.
Some people prefer unsalted cashews.	Μερικοί άνθρωποι προτιμούν τα ανάλατα κάσιους.
Summer is a good time to plant trees.	Το καλοκαίρι είναι μια καλή εποχή για να φυτέψετε δέντρα.
The price of oil moved up today.	Ανοδικά κινήθηκε σήμερα η τιμή του πετρελαίου.
It is an invaluable antiquity.	Είναι μια ανεκτίμητη αρχαιότητα.
The strike led to widespread damage.	Η απεργία οδήγησε σε εκτεταμένες καταστροφές.
He forgave him everything.	Του τα συγχώρεσε όλα.
Bill spent the day working with his dog.	Ο Μπιλ πέρασε τη μέρα δουλεύοντας με τον σκύλο του.
Most families in this area are middle class.	Οι περισσότερες οικογένειες σε αυτόν τον τομέα είναι μεσαίας τάξης.
My relationship with my parents was never close.	Η σχέση μου με τους γονείς μου δεν ήταν ποτέ στενή.
He threw potatoes at me laughing.	Μου πέταξε πατάτες γελώντας.
Seek expert advice.	Ζητήστε συμβουλές από ειδικούς.
Advances have been made in industry.	Έχουν γίνει πρόοδοι στη βιομηχανική.
The intercom system is a new technology.	Το σύστημα ενδοεπικοινωνίας είναι μια νέα τεχνολογία.
Make sure the meat has no bones.	Βεβαιωθείτε απολύτως ότι το κρέας δεν έχει κόκαλα.
I studied accounting at university.	Σπούδασα λογιστική στο πανεπιστήμιο.
Detectives questioned the suspect for several hours.	Οι ντετέκτιβ ανέκριναν τον ύποπτο για αρκετές ώρες.
The thief struggled to escape	Ο κλέφτης πάλεψε να ξεφύγει
Local leaders say school buildings are safe.	Οι τοπικοί ηγέτες λένε ότι τα σχολικά κτίρια είναι ασφαλή.
He longed to be a child.	Λαχταρούσε να γίνει παιδί.
Food can also be delivered to remote locations.	Τα τρόφιμα μπορούν επίσης να παραδοθούν σε απομακρυσμένες τοποθεσίες.
Studying is crucial for a graduate's future.	Η σπουδή είναι κρίσιμη για το μέλλον ενός πτυχιούχου.
The climate of the world is changing.	Το κλίμα του κόσμου αλλάζει.
The administrator of this site no longer works here.	Ο διαχειριστής αυτού του ιστότοπου δεν εργάζεται πλέον εδώ.
The forecast requires a rainy day.	Η πρόβλεψη απαιτεί μια βροχερή μέρα.
This factory should close today.	Αυτό το εργοστάσιο θα πρέπει να κλείσει σήμερα.
This homeland became the capital of the country.	Αυτή η πατρίδα του έγινε η πρωτεύουσα της χώρας.
The rooster crowed and woke everyone up.	Ο κόκορας λάλησε και ξύπνησε τους πάντες.
The moon seemed to shine in the sun.	Το φεγγάρι έμοιαζε να λάμπει στον ήλιο.
Pulp Fiction is not a literary genre.	Το Pulp Fiction δεν είναι λογοτεχνικό είδος.
Laughing, he kissed his forehead.	Γελώντας, φίλησε το μέτωπό του.
They made a fortune with what they had.	Έκαναν μια περιουσία με αυτά που είχαν.
Only three of the boys had survived the crash.	Μόνο τρία από τα αγόρια είχαν επιζήσει από τη συντριβή.
The village doctor initiated.	Ο γιατρός του χωριού μύησε.
Fuel prices will continue to rise.	Οι τιμές των καυσίμων θα συνεχίσουν να αυξάνονται.
The schedule has changed.	Το χρονοδιάγραμμα έχει αλλάξει.
It is important to learn to tell the truth.	Είναι σημαντικό να μάθουμε να λέμε την αλήθεια.
The candidate for the Community post has been selected.	Εξελέγη ο υποψήφιος για την κοινοτική θέση.
He was dressed in sailor clothes.	Ήταν ντυμένος με ρούχα ναύτη.
From that moment on, she was in charge of distributing the money.	Από εκείνη τη στιγμή, ήταν υπεύθυνη για τη διανομή των χρημάτων.
She was always very good to me.	Ήταν πάντα πολύ καλή μαζί μου.
Their religion forbids them to eat pork.	Η θρησκεία τους απαγορεύει να τρώνε χοιρινό.
His servants brought him food.	Οι υπηρέτες του έφερναν φαγητό.
On the left is the ironworks.	Αριστερά είναι το σιδηρουργείο.
The ground floor was quiet.	Το ισόγειο ήταν ήσυχο.
Identify the sounds on the tape.	Προσδιορίστε τους ήχους στην κασέτα.
Courtly gathered, glamorous with their ritual clothes.	Αυλικοί συγκεντρωμένοι, λαμπεροί με τα τελετουργικά τους ρούχα.
We want to provide clean water for everyone.	Θέλουμε να εξασφαλίσουμε καθαρό νερό για όλους.
A year of hard work, one afternoon.	Μια χρονιά σκληρής δουλειάς, σε ένα απόγευμα.
The zoo is a short walk away.	Ο ζωολογικός κήπος βρίσκεται σε μικρή απόσταση με τα πόδια.
A crowd had gathered outside the windows.	Ένα πλήθος κόσμου είχε μαζευτεί έξω από τα παράθυρα.
He is the coordinator of this company.	Αυτός είναι ο συντονιστής αυτής της εταιρείας.
Funerals are becoming more extravagant.	Οι κηδείες γίνονται πιο εξωφρενικές.
Put oil in the pan.	Βάζουμε λάδι στο τηγάνι.
Through careful observation, researchers were able to construct theories.	Μέσα από προσεκτική παρατήρηση, οι ερευνητές μπόρεσαν να κατασκευάσουν θεωρίες.
Then place the chicken in the pot.	Στη συνέχεια, τοποθετήστε το κοτόπουλο στην κατσαρόλα.
Or maybe worse, apathy.	Ή ίσως χειρότερα, απάθεια.
The rocks overlooked the valley far below.	Τα βράχια έβλεπαν την κοιλάδα πολύ πιο κάτω.
I can not believe he forgot our anniversary!	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι ξέχασε την επέτειό μας!
Often, this quiz was used to warn of impending danger.	Συχνά, αυτό το κουίζ χρησιμοποιήθηκε για να προειδοποιήσει για επικείμενο κίνδυνο.
It is important to wear comfortable clothes.	Είναι σημαντικό να φοράτε άνετα ρούχα.
The thieves looted the village.	Οι κλέφτες λεηλάτησαν το χωριό.
She hit her baby on the cheek.	Χτύπησε το μωρό της στο μάγουλο.
Apples, for example, come in a variety of colors.	Τα μήλα, για παράδειγμα, έχουν διαφορετικές αποχρώσεις χρωμάτων.
Take care of the dog.	Να προσέχετε τον σκύλο.
Place the peaches in a pan.	Τοποθετήστε τα ροδάκινα σε ένα ταψί.
A dengue fever epidemic swept the area last year.	Μια επιδημία δάγγειου πυρετού σάρωσε την περιοχή πέρυσι.
Do not smoke.	Μην καπνίζετε.
He was furious.	Ήταν μανιασμένος.
As time went on, the residents got used to the noise of the traffic.	Όσο περνούσε ο καιρός, οι κάτοικοι είχαν συνηθίσει τον θόρυβο της κυκλοφορίας.
The queen gave a banquet for her son.	Η βασίλισσα παρέθεσε ένα συμπόσιο για τον γιο της.
Its measurements at all stations are almost the same.	Οι μετρήσεις του σε όλους τους σταθμούς είναι σχεδόν ίδιες.
The soldier greeted me.	Ο στρατιώτης με χαιρέτησε.
Pets are not allowed.	Τα κατοικίδια δεν επιτρέπονται.
Egypt is plunged into political and economic turmoil.	Η Αίγυπτος βυθίστηκε σε πολιτική και οικονομική αναταραχή.
The fish died a few minutes later.	Το ψάρι πέθανε λίγα λεπτά αργότερα.
Labor leaders called for calm.	Οι ηγέτες των Εργατικών κάλεσαν για ηρεμία.
The economy began to recover.	Η οικονομία άρχισε να ανακάμπτει.
The captain sent the crew ashore.	Ο καπετάνιος έστειλε το πλήρωμα στη στεριά.
The wood is wet from the rain.	Το ξύλο είναι βρεγμένο από τη βροχή.
The catastrophic losses have devastated the shareholders.	Οι καταστροφικές απώλειες έχουν καταστρέψει τους μετόχους.
So what are you waiting for?	Λοιπόν, τι περιμένεις?
The captain ordered the passengers to stay cool.	Ο καπετάνιος διέταξε τους επιβάτες να παραμείνουν ψύχραιμοι.
An earthquake destroyed this city.	Ένας σεισμός κατέστρεψε αυτή την πόλη.
Bacteria will lose their ability to mutate.	Τα βακτήρια θα χάσουν την ικανότητά τους να μεταλλάσσονται.
He saw something flashing.	Είδε κάτι να αναβοσβήνει.
They gladly gave to their favorite charity.	Έδωσαν με χαρά στην αγαπημένη τους φιλανθρωπική οργάνωση.
The flowers grew in abundance, almost covering the stairs.	Τα λουλούδια μεγάλωσαν σε αφθονία, σχεδόν καλύπτοντας τα σκαλιά.
Do you like to eat crab?	Σας αρέσει να τρώτε καβούρι;
The court ruled in favor of the environmental group.	Το δικαστήριο αποφάσισε υπέρ της περιβαλλοντικής ομάδας.
His jacket was lined with mud.	Το σακάκι του ήταν στρωμένο με λάσπη.
There was no electricity in the house.	Δεν υπήρχε ρεύμα στο σπίτι.
She does not like help.	Δεν της αρέσει η βοήθεια.
We have to be very careful.	Πρέπει να είμαστε πολύ προσεκτικοί.
The word sounds patronizing.	Η λέξη ακούγεται πατρονάρικα.
Recently, there has been a great deal of controversy over this issue.	Πρόσφατα, υπήρξε μεγάλη διαμάχη σχετικά με αυτό το θέμα.
Red necks are perched on birch.	Οι κοκκινολαίμηδες είναι σκαρφαλωμένοι στη σημύδα.
The locals were worried about the crime.	Οι ντόπιοι ανησυχούσαν για το έγκλημα.
My brother is starting to train to become a teacher.	Ο αδερφός μου αρχίζει να εκπαιδεύεται για να γίνει δάσκαλος.
A while ago, it was unthinkable.	Πριν από λίγο, ήταν αδιανόητο.
Children often carve initials on trees.	Τα παιδιά συχνά χαράζουν τα αρχικά στα δέντρα.
It is better to grit your teeth and endure it.	Είναι καλύτερο να σφίξετε τα δόντια σας και να το αντέξετε.
The soup is made from meat and water.	Η σούπα φτιάχνεται από κρέας και νερό.
They were driving slowly on the narrow path.	Οδηγούσαν αργά στο στενό μονοπάτι.
A second, longer train arrived from the opposite direction.	Ένα δεύτερο, μακρύτερο τρένο έφτασε από την αντίθετη κατεύθυνση.
Fruit trees, bee populations and worms are all here.	Τα οπωροφόρα δέντρα, ο πληθυσμός των μελισσών και τα σκουλήκια υπάρχουν όλα εδώ.
Avoid the hanging roots of a banyan tree.	Απέφυγε τις κρέμονται ρίζες ενός δέντρου banyan.
Some emotion, some attitude.	Κάποια συγκίνηση, κάποια στάση.
The sounds of gunfire filled the air.	Οι ήχοι των πυροβολισμών γέμισαν τον αέρα.
The water was lukewarm.	Το νερό ήταν χλιαρό.
A good breakfast is important for health.	Ένα καλό πρωινό είναι σημαντικό για την υγεία.
Can you take me to the city by elevator?	Μπορείτε να με φέρετε ανελκυστήρα στην πόλη;
People want to spend more money on food.	Οι άνθρωποι θέλουν να ξοδεύουν περισσότερα χρήματα για φαγητό.
A careful plan was introduced.	Ένα προσεκτικό σχέδιο θεσπίστηκε.
They just disappeared.	Απλώς εξαφανίστηκαν.
One has to research thoroughly.	Κάποιος πρέπει να ερευνήσει ενδελεχώς.
One eyebrow rose.	Το ένα φρύδι σηκώθηκε.
The field of artificial intelligence is huge.	Το πεδίο της τεχνητής νοημοσύνης είναι τεράστιο.
The dragon is the mythical king of this earth.	Ο δράκος είναι ο μυθικός βασιλιάς αυτής της γης.
These are two of the best films of the year.	Αυτές είναι δύο από τις καλύτερες ταινίες της χρονιάς.
He has published over sixty books.	Έχει εκδώσει πάνω από εξήντα βιβλία.
It is best not to drive during a storm.	Είναι καλύτερο να μην οδηγείτε κατά τη διάρκεια μιας καταιγίδας.
Desert animals grew up feeling satisfied.	Τα ζώα της ερήμου μεγάλωσαν, νιώθοντας ικανοποιημένα.
I find it difficult to stay calm.	Δυσκολεύομαι να παραμείνω ήρεμος.
I hope to go to university next year.	Ελπίζω να πάω στο πανεπιστήμιο του χρόνου.
They live in the country.	Ζουν στη χώρα.
Part of the problem was the inadequate storage of rainwater.	Μέρος του προβλήματος αφορούσε την ανεπαρκή αποθήκευση όμβριων υδάτων.
The bags were packed and stacked in the hall.	Οι τσάντες συσκευάστηκαν και στοιβάστηκαν στο χολ.
The national currency is very volatile.	Το εθνικό νόμισμα είναι πολύ ασταθές.
My brother built a sand castle.	Ο αδερφός μου έχτισε ένα κάστρο με άμμο.
The rains were heavy this year.	Οι βροχές ήταν έντονες φέτος.
Carefully adjust the controls.	Ρύθμισε προσεκτικά τα χειριστήρια.
The ripples in the water comfortably disturbed the insects	Οι κυματισμοί στο νερό αναστάτωσαν άνετα τα έντομα
The pots were covered with leaves.	Οι γλάστρες ήταν καλυμμένες με φύλλα.
I do not feel well today.	Δεν νιώθω καλά σήμερα.
It was a dark, stormy night.	Ήταν μια σκοτεινή, θυελλώδη νύχτα.
They managed to get top points.	Κατάφεραν να πάρουν κορυφαίους βαθμούς.
Take the bookcase from the top shelf.	Πάρτε τη βιβλιοθήκη από το επάνω ράφι.
What does the poem mean?	Τι σημαίνει το ποίημα;
Straighten the office.	Ισιώστε το γραφείο.
Many insects migrated to warmer climates.	Πολλά έντομα μετανάστευσαν σε θερμότερα κλίματα.
The princess cried bitterly.	Η πριγκίπισσα έκλαψε πικρά.
National officials say the situation is now under control.	Εθνικοί αξιωματούχοι ισχυρίζονται ότι η κατάσταση είναι πλέον υπό έλεγχο.
It costs thirty dollars!	Κοστίζει τριάντα δολάρια!
This style of bowl is extremely popular in this country.	Αυτό το στυλ μπολ είναι εξαιρετικά δημοφιλές σε αυτή τη χώρα.
The roof tiles are soft and hang easily.	Τα πλακάκια στην οροφή είναι μαλακά και κρεμούν εύκολα.
His knowledge of physics is poor.	Η γνώση του από τη φυσική είναι φτωχή.
Inevitably, the response time will be slowed down as a result.	Αναπόφευκτα, ο χρόνος απόκρισης θα επιβραδυνθεί ως αποτέλεσμα.
A family monkey lives in a nearby tree.	Μια οικογενειακή μαϊμού ζει σε ένα κοντινό δέντρο.
Cut small pieces of cheese.	Κόβουμε μικρά κομμάτια από το τυρί.
It may be hard for you to believe it.	Μπορεί να σας είναι δύσκολο να το πιστέψετε.
He pushed the heavy wooden door.	Έσπρωξε τη βαριά ξύλινη πόρτα.
The primitive village can no longer sustain its population.	Το πρωτόγονο χωριό δεν μπορεί πλέον να συντηρήσει τον πληθυσμό του.
He drank coffee with his breakfast.	Ήπιε καφέ με το πρωινό του.
The dust was carried away by the wind.	Η σκόνη παρασύρθηκε από τον άνεμο.
She was thrown in surprise.	Εκείνη πετάχτηκε ξαφνιασμένη.
These documents tell a love story.	Αυτά τα έγγραφα λένε μια ιστορία αγάπης.
Many daring souls visit this idyllic place every year.	Πολλές τολμηρές ψυχές επισκέπτονται αυτό το ειδυλλιακό σημείο κάθε χρόνο.
His travel expenses were paid by the local council.	Τα έξοδα μετακίνησης του πληρώθηκαν από το τοπικό συμβούλιο.
Times have changed dramatically.	Οι εποχές άλλαξαν δραματικά.
The manager was forced to resign.	Ο διευθυντής αναγκάστηκε να παραιτηθεί.
The brothers were standing three meters away.	Τα αδέρφια στέκονταν σε απόσταση τριών μέτρων.
One day, cities will be flooded by the sea.	Κάποια μέρα, οι πόλεις θα πλημμυρίσουν από τη θάλασσα.
I used to be a judge.	Κάποτε ήμουν δικαστής.
Drink some tea while we wait for her.	Πιείτε λίγο τσάι όσο την περιμένουμε.
The factory has been fined several times for security breaches.	Το εργοστάσιο έχει επιβληθεί πολλές φορές πρόστιμο για παραβάσεις ασφαλείας.
Torture is the most humane way of obtaining information.	Τα βασανιστήρια είναι ο πιο ανθρώπινος τρόπος απόκτησης πληροφοριών.
One view is that executives are paid exorbitant amounts	Μια άποψη είναι ότι τα στελέχη αμείβονται με υπέρογκα ποσά
Rice planting is one of the oldest human activities.	Η φύτευση ρυζιού είναι από τις παλαιότερες ανθρώπινες δραστηριότητες.
The body of the butterfly is dotted with brown.	Το σώμα της πεταλούδας είναι διάστικτο με καφέ.
At first he was silent.	Στην αρχή έμεινε σιωπηλός.
Fresh flowers filled the room.	Φρέσκα λουλούδια γέμισαν το δωμάτιο.
First we put the powdered soap in the water.	Αρχικά βάζουμε το σαπούνι σε σκόνη στο νερό.
The ant slowly climbed the log.	Το μυρμήγκι ανέβηκε αργά στο κούτσουρο.
The tadpoles slowly matured into frogs.	Οι γυρίνοι σιγά σιγά ωρίμασαν σε βατράχια.
Be careful!	Πρόσεχε!
The new law was welcomed by the general public.	Ο νέος νόμος χαιρετίστηκε από το ευρύ κοινό.
His sleep was restless.	Ο ύπνος του ήταν ανήσυχος.
In this city, people smoke openly in the streets.	Σε αυτή την πόλη, οι άνθρωποι καπνίζουν ανοιχτά στους δρόμους.
Children will spend less time in school.	Τα παιδιά θα περνούν λιγότερο χρόνο στο σχολείο.
They heard the cries of the trapped girl.	Άκουσαν τα κλάματα του εγκλωβισμένου κοριτσιού.
I will not need it, thank you.	Δεν θα το χρειαστώ, ευχαριστώ.
Her gently shaped eyebrows tilted upwards.	Τα απαλά διαμορφωμένα φρύδια της έγειραν προς τα πάνω.
The whistle blew.	Το σφύριγμα έσκασε.
The rainy season is coming early.	Η περίοδος των βροχών έρχεται νωρίς.
The local newspaper takes its shares from agents.	Η τοπική εφημερίδα παίρνει τις μετοχές της από πράκτορες.
Hippos were once plentiful here.	Οι ιπποπόταμοι ήταν άφθονοι εδώ κάποτε.
The city streets are noisy and dirt.	Οι δρόμοι της πόλης είναι θορυβώδεις και χώμα.
The moon was no longer rising on the horizon.	Το φεγγάρι δεν ανέβαινε πια στον ορίζοντα.
I use my hands to get the mud out.	Χρησιμοποιώ τα χέρια μου για να βγάλω τη λάσπη.
The blades are propelled by compressed air.	Οι λεπίδες προωθούνται με πεπιεσμένο αέρα.
The summary and highlights are included below.	Η περίληψη και τα κυριότερα σημεία περιλαμβάνονται παρακάτω.
This man never married.	Αυτός ο άντρας δεν παντρεύτηκε ποτέ.
The front stairs were broken, not repaired.	Τα μπροστινά σκαλοπάτια ήταν σπασμένα, δεν επισκευάστηκαν.
He took a breath before speaking again.	Έπιασε την ανάσα του πριν ξαναμιλήσει.
Students are encouraged to follow their passion.	Οι μαθητές ενθαρρύνονται να ακολουθήσουν το πάθος τους.
White lines separate the stripes on a road.	Λευκές γραμμές χωρίζουν τις λωρίδες σε έναν δρόμο.
The magician will summon one of the four elements.	Ο μάγος θα καλέσει ένα από τα τέσσερα στοιχεία.
The filth of the world is horrible.	Η ακαθαρσία του κόσμου είναι φρικτή.
Where will you travel this time?	Πού θα ταξιδέψετε αυτή τη φορά.
All bridges were repaired immediately.	Όλες οι γέφυρες επισκευάστηκαν άμεσα.
Volcanoes are formed by displaced layers of molten rock.	Τα ηφαίστεια σχηματίζονται από μετατοπισμένα στρώματα λιωμένου βράχου.
Most men are not strong enough to lift these luggage.	Οι περισσότεροι άντρες δεν είναι αρκετά δυνατοί για να σηκώσουν αυτές τις αποσκευές.
The priest performed a simple ceremony.	Ο ιερέας έκανε μια απλή τελετή.
The relationship between activists and scientists broke down.	Η σχέση μεταξύ ακτιβιστών και επιστημόνων χάλασε.
I did not like your job and I found the opportunity to quit.	Δεν μου άρεσε η δουλειά σου και βρήκα την ευκαιρία να τα παρατήσω.
Men and women were married indiscriminately.	Άντρες και γυναίκες παντρεύτηκαν αδιακρίτως.
Many buildings on campus have been demolished.	Πολλά κτίρια στην πανεπιστημιούπολη έχουν γκρεμιστεί.
The students fled to save their lives.	Οι μαθητές τράπηκαν σε φυγή για να σώσουν τη ζωή τους.
The river flow is diverted to this reservoir.	Η ροή του ποταμού εκτρέπεται σε αυτή τη δεξαμενή.
The little girl is gone.	Το κοριτσάκι έφυγε.
The robot carefully placed the explosive.	Το ρομπότ έβαλε προσεκτικά το εκρηκτικό.
He danced, slender and in tears.	Χόρευε, λυγερός και λυσσασμένος.
Can we expect democracy in this country?	Μπορούμε να περιμένουμε δημοκρατία σε αυτή τη χώρα;
A thick layer of cream separated the two creams.	Ένα παχύ στρώμα κρέμας χώριζε τις δύο κρέμες.
The tomato is large and green.	Η ντομάτα είναι μεγάλη και πράσινη.
The basic colors of light are red, green and blue.	Τα βασικά χρώματα του φωτός είναι το κόκκινο, το πράσινο και το μπλε.
The ashes were scattered on the ground.	Οι στάχτες σκορπίστηκαν στη γη.
The chef inspected the masterpiece.	Ο σεφ επιθεώρησε το αριστούργημα.
She breathed a sigh of relief.	Ανάπνευσε ανακουφισμένη.
The troops are defending a guerrilla stronghold.	Τα στρατεύματα υπερασπίζονται ένα προπύργιο των ανταρτών.
There is a small village on the coast.	Ένα μικρό χωριό υπάρχει στην ακτή.
Chicken, pork, beef and eggs are popular foods.	Το κοτόπουλο, το χοιρινό, το μοσχάρι και τα αυγά είναι δημοφιλή τρόφιμα.
Floods often cause damage to homes and farmland.	Οι πλημμύρες προκαλούν συχνά ζημιές σε σπίτια και γεωργικές εκτάσεις.
The professor committed suicide.	Ο καθηγητής αυτοκτόνησε.
The castle is a good place to learn about history.	Το κάστρο είναι ένα καλό μέρος για να μάθετε για την ιστορία.
Unaware of his environment, the young man was cut off.	Χωρίς να έχει επίγνωση του περιβάλλοντός του, ο νεαρός κόπηκε.
This war destroyed many people's homes.	Αυτός ο πόλεμος κατέστρεψε τα σπίτια πολλών ανθρώπων.
Many women say that this look comes from self-confidence.	Πολλές γυναίκες λένε ότι αυτή η εμφάνιση προέρχεται από αυτοπεποίθηση.
The cycle must be completed.	Ο κύκλος πρέπει να ολοκληρωθεί.
The aging population is growing rapidly.	Η γήρανση του πληθυσμού αυξάνεται ραγδαία.
After three words, he refused to give more details.	Μετά από τρεις λέξεις, αρνήθηκε να δώσει περισσότερες λεπτομέρειες.
A certain person put the baby in an empty bottle.	Ένα συγκεκριμένο άτομο έβαλε το μωρό σε ένα άδειο μπουκάλι.
I do not know much about football.	Δεν ξέρω πολλά για το ποδόσφαιρο.
The lake water was mainly used for swimming.	Το νερό της λίμνης χρησιμοποιήθηκε κυρίως για μπάνιο.
The vast majority of victims were ordinary citizens.	Η συντριπτική πλειοψηφία των θυμάτων ήταν απλοί πολίτες.
He could hardly lift his head.	Με δυσκολία μπορούσε να σηκώσει το κεφάλι του.
Does he really have a reason to feel that way?	Έχει όντως λόγο να νιώθει έτσι;
Handle the meat gently.	Χειριστείτε το κρέας απαλά.
Her career flourished.	Η καριέρα της άνθισε.
To this heavy price, you can add interest in the first place.	Σε αυτό το βαρύ τίμημα, μπορείτε να προσθέσετε ενδιαφέρον κατ' αρχήν.
Strawberries are delicious.	Οι φράουλες είναι νόστιμες.
New ideas were necessary for the survival of our planet.	Νέες ιδέες ήταν απαραίτητες για την επιβίωση του πλανήτη μας.
Your hat is on the floor.	Το καπέλο σου είναι στο πάτωμα.
He comes from a large family.	Προέρχεται από μεγάλη οικογένεια.
Her mind was as sharp as a pin.	Η διάνοιά της ήταν αιχμηρή σαν καρφίτσα.
The size of these galaxies has been measured.	Το μέγεθος αυτών των γαλαξιών έχει μετρηθεί.
They had two children.	Είχαν δύο παιδιά.
He still can't forgive her.	Ακόμα δεν μπορεί να τη συγχωρήσει.
He bargained with the shopkeeper.	Παζαρεύτηκε με τον μαγαζάτορα.
We live in a concrete box.	Ζούμε μέσα σε ένα τσιμεντένιο κουτί.
He wants to improve the quality of education here.	Θέλει να βελτιώσει την ποιότητα της εκπαίδευσης εδώ.
Thousands blame the government for the situation.	Χιλιάδες άνθρωποι κατηγορούν την κυβέρνηση για αυτήν την κατάσταση.
He was tall and thin.	Ήταν ψηλός και αδύνατος.
A musical or cinematic spectacle of epic proportions.	Ένα μουσικό ή κινηματογραφικό θέαμα επικών διαστάσεων.
The fox will dig under the fence.	Η αλεπού θα σκάψει κάτω από το φράχτη.
She was angry that her brother had not come yet.	Θύμωσε που δεν είχε έρθει ακόμα ο αδερφός της.
There is growing pressure to use nuclear energy.	Υπάρχει αυξανόμενη πίεση για τη χρήση της πυρηνικής ενέργειας.
Some would argue that the poll may be biased.	Κάποιοι θα υποστήριζαν ότι η δημοσκόπηση μπορεί να είναι μεροληπτική.
Birds fly in the sky.	Πουλιά πετούν στον ουρανό.
He also suffers from a debilitating disease.	Πάσχει επίσης από μια εξουθενωτική ασθένεια.
He was accused from all sides.	Κατηγορήθηκε από όλες τις πλευρές.
This city has a lot to offer to tourists.	Αυτή η πόλη έχει πολλά να προσφέρει στους τουρίστες.
He imagined that he was floating in a cloud.	Φαντάστηκε ότι επέπλεε σε ένα σύννεφο.
Did you notice how much rain fell last week?	Προσέξατε πόση βροχή έπεσε την περασμένη εβδομάδα;
The young worker was hired through a job report.	Η νεαρή εργάτρια προσλήφθηκε μέσω έκθεσης εργασίας.
The mineral must be heated to become liquid.	Το ορυκτό πρέπει να θερμανθεί για να γίνει υγρό.
There are hundreds, maybe thousands of cities.	Υπάρχουν εκατοντάδες, ίσως χιλιάδες πόλεις.
This creates a wild type of fire.	Αυτό δημιουργεί έναν άγριο τύπο πυρκαγιάς.
At this hearing he burst into tears.	Στο άκουσμα αυτό ξέσπασε σε κλάματα.
I used a comb to untangle my hair.	Χρησιμοποίησα μια χτένα για να ξεμπλέξω τα μαλλιά μου.
Make a list of alternatives.	Κάντε μια λίστα με τυχόν εναλλακτικές λύσεις.
People need to cut down on meat.	Ο κόσμος πρέπει να μειώσει το κρέας.
They will follow a difficult day with an ice cold beer.	Θα ακολουθήσουν μια δύσκολη μέρα με μια παγωμένη μπύρα.
The perpetrators of the crime have not yet been arrested.	Οι δράστες του εγκλήματος δεν έχουν ακόμη συλληφθεί.
The little girl was playing happily on the cribs.	Το κοριτσάκι έπαιζε χαρούμενα στις κούνιες.
Fingers touched foreheads in greeting.	Τα δάχτυλα άγγιξαν τα μέτωπα σε χαιρετισμό.
This house is hers.	Αυτό το σπίτι είναι δικό της.
Some species have become resistant to such drugs.	Μερικά είδη έγιναν ανθεκτικά σε τέτοια φάρμακα.
Let it cook for a few minutes.	Το αφήνουμε να ψηθεί για λίγα λεπτά.
An open conflict broke out between rival factions.	Ξέσπασε ανοιχτή σύγκρουση μεταξύ αντίπαλων φατριών.
Sitting mostly in the shade, the small cottage was lovely.	Καθισμένος κυρίως στη σκιά, το μικρό εξοχικό ήταν υπέροχο.
She is one of the most popular novelists in the country.	Είναι μια από τις πιο δημοφιλείς μυθιστοριογράφους της χώρας.
He likes to pick wild asparagus.	Του αρέσει να μαζεύει άγρια ​​σπαράγγια.
Live, eat, drink and rejoice because tomorrow we will die.	Ζήστε, φάτε, πίνετε και χαίρεστε γιατί αύριο θα πεθάνουμε.
I heard a new song on the radio station.	Άκουσα ένα νέο τραγούδι στον ραδιοφωνικό σταθμό.
This plant is related to the coffee bean.	Αυτό το φυτό σχετίζεται με τον κόκκο του καφέ.
The hump of the camel is characteristic of the animal.	Η καμπούρα της καμήλας είναι χαρακτηριστικό του ζώου.
Both cities have large immigrant populations.	Και οι δύο πόλεις περιέχουν μεγάλους πληθυσμούς μεταναστών.
Drought is expected this summer.	Περίοδος ξηρασίας αναμένεται αυτό το καλοκαίρι.
The author is highly regarded in the world of literature.	Ο συγγραφέας χαίρει μεγάλης εκτίμησης στον κόσμο της λογοτεχνίας.
Small houses like the one they lived in were few.	Τα μικρά σπίτια σαν αυτό που έμεναν ήταν λιγοστά.
We are not used to this heat.	Δεν έχουμε συνηθίσει σε αυτή τη ζέστη.
He slammed the doors.	Έκανε τις πόρτες, σιχαίνοντας.
Keep walking.	Συνέχισε να περπατάς.
Continue steadily.	Συνέχισε σταθερά.
The cities in this area are very prosperous.	Οι πόλεις σε αυτή την περιοχή είναι πολύ ακμάζουσες.
Always consider safety first!	Να λαμβάνετε πάντα υπόψη την ασφάλεια πρώτα!
Ironically, people who marry for a lot of money are rare.	Κατά ειρωνικό τρόπο, οι άνθρωποι που παντρεύονται με πολλά χρήματα είναι σπάνιοι.
The locals know little about her.	Οι ντόπιοι γνωρίζουν ελάχιστα για αυτήν.
The long tail of the mouse looks like a mouse.	Η μακριά ουρά του ποντικιού μοιάζει με ποντίκι.
He fell back into a bush.	Έπεσε προς τα πίσω σε έναν θάμνο.
It is a source of great pride for every citizen.	Είναι πηγή μεγάλης υπερηφάνειας για κάθε πολίτη.
A thick white fog rolled from the sea.	Μια πυκνή λευκή ομίχλη κύλησε από τη θάλασσα.
The book was widely accepted as true.	Το βιβλίο έγινε ευρέως αποδεκτό ως αληθινό.
This is just the beginning of a new era.	Αυτή είναι μόνο η αρχή μιας νέας εποχής.
All metals are soft.	Όλα τα μέταλλα είναι μαλακά.
Those suffering from diseases should be isolated.	Όσοι πάσχουν από ασθένειες πρέπει να απομονώνονται.
The system is very efficient.	Το σύστημα είναι πολύ αποτελεσματικό.
The leaves of the tree rustle in the wind.	Τα φύλλα του δέντρου θροΐζουν στον αέρα.
Until last year I was unaware of their existence.	Μέχρι πέρυσι αγνοούσα την ύπαρξή τους.
We discovered many non-functional toilets.	Ανακαλύψαμε πολλές μη λειτουργικές τουαλέτες.
The woman smiled brightly.	Η γυναίκα χαμογέλασε λαμπερά.
The serum should be boiled for two minutes.	Ο ορός πρέπει να βράσει για δύο λεπτά.
The gentleman hoped to build a stronger city.	Ο κύριος ήλπιζε να χτίσει μια πιο δυνατή πόλη.
I just want to be alone.	Θέλω απλώς να είμαι μόνος μου.
He was convinced that she was innocent.	Ήταν πεπεισμένος ότι ήταν αθώα.
The political coup was suppressed within a week.	Το πολιτικό πραξικόπημα καταπνίγηκε μέσα σε μια εβδομάδα.
Among his belongings was a small address book.	Ανάμεσα στα υπάρχοντά του ήταν ένα μικρό βιβλίο διευθύνσεων.
Most people feel sad on a daily basis.	Οι περισσότεροι άνθρωποι αισθάνονται θλίψη σε καθημερινή βάση.
His hands were so far apart that they began to hang.	Τα χέρια του ήταν τόσο μακριά που είχαν αρχίσει να κρέμονται.
The railway company added two additional wagons.	Η σιδηροδρομική εταιρεία πρόσθεσε δύο επιπλέον βαγόνια.
Your report was absolutely correct.	Η αναφορά σου ήταν απολύτως σωστή.
The temple was marginally saved from destruction.	Ο ναός σώθηκε οριακά από την καταστροφή.
He is busy building a road.	Είναι απασχολημένος με την κατασκευή ενός δρόμου.
Two lanes merge nearby.	Δύο λωρίδες συγχωνεύονται εδώ κοντά.
The candle was still slightly warm.	Το κερί ήταν ακόμα ελαφρώς ζεστό.
The shoe stores close early in the afternoon.	Τα τσαγκαράδικα κλείνουν νωρίς το απόγευμα.
This next part is difficult, so read it carefully.	Αυτό το επόμενο μέρος είναι δύσκολο, γι' αυτό διαβάστε το προσεκτικά.
It was hot in front of the old apartment building.	Έκανε ζέστη μπροστά στην παλιά πολυκατοικία.
When heated, it expands.	Όταν ζεσταθεί, επεκτείνεται.
The children were pecking at the crumbs.	Τα παιδιά ράμφιζαν τα ψίχουλα.
The flood destroyed the city.	Η πλημμύρα κατέστρεψε την πόλη.
There were arguments about what needed to be done.	Υπήρχαν επιχειρήματα για το τι έπρεπε να γίνει.
The fish releases its eggs into the water.	Το ψάρι απελευθερώνει τα αυγά του στο νερό.
This village was leveled.	Αυτό το χωριό ισοπεδώθηκε.
Put sugar in the ice cream.	Βάζουμε ζάχαρη στο παγωτό.
The camels are clearly not happy.	Οι καμήλες σαφώς δεν είναι ευχαριστημένες.
He screamed and left.	Ούρλιαξε και έφυγε.
This cheese has a smooth texture.	Αυτό το τυρί έχει λεία υφή.
The rice plant produces rice.	Το φυτό ρυζιού παράγει ρύζι.
The area is deprived of all life.	Η περιοχή στερείται κάθε ζωής.
This is a nice old building.	Αυτό είναι ένα ωραίο παλιό οικοδόμημα.
What is the processing distance?	Τι είναι η απόσταση επεξεργασίας;
Something drew me to this park.	Κάτι με τράβηξε σε αυτό το πάρκο.
The nurse gave the medicine diligently.	Η νοσοκόμα έδωσε το φάρμακο με επιμέλεια.
Most villages have no electricity.	Τα περισσότερα χωριά δεν έχουν ρεύμα.
A slow smile penetrated her face.	Ένα αργό χαμόγελο διαπέρασε το πρόσωπό της.
We mention other countries as examples.	Ως παραδείγματα αναφέρουμε άλλες χώρες.
at every point,	σε κάθε σημείο,
This simple trick saved them hours of frustration.	Αυτό το απλό κόλπο τους έσωσε ώρες απογοήτευσης.
The driver went to the party in a quiet place.	Ο οδηγός πήγε το πάρτι σε ένα ήσυχο σημείο.
The company offers vocational training.	Η εταιρεία προσφέρει επαγγελματική εκπαίδευση.
I believed that my dream would come true.	Πίστευα ότι το όνειρό μου θα γινόταν πραγματικότητα.
One round, one back kick and one roll.	Ένα γύρο, ένα πίσω λάκτισμα και μια ανατροπή.
The shelves were full of books.	Τα ράφια ήταν γεμάτα βιβλία.
They return and work.	Επιστρέφουν και δουλεύουν.
A flash of light pierced my eyelids, temporarily blinding me.	Μια λάμψη φωτός τρύπωσε τα βλέφαρά μου, τυφλώνοντάς με προσωρινά.
They are not yet ready to give birth.	Δεν είναι ακόμη έτοιμα να γεννήσουν.
The sun shone on the stone.	Ο ήλιος έλαμψε πάνω στην πέτρα.
The owner showed us.	Μας έδειξε ο ιδιοκτήτης.
She was still recovering from her illness.	Ανάρρωνε ακόμη από την ασθένειά της.
The windows had many small windows.	Τα παράθυρα είχαν πολλά μικρά τζάμια.
Curiosity leads him to investigate.	Η περιέργεια τον οδηγεί να ερευνήσει.
I'm so sorry	Λυπάμαι πολύ
This contains asparagus!	Αυτό έχει μέσα σπαράγγια!
Now you have to learn to give lectures.	Τώρα πρέπει να μάθετε να δίνετε διαλέξεις.
Her efforts were in vain.	Οι προσπάθειές της ήταν μάταιες.
A trip to the jungle can be exciting.	Ένα ταξίδι στη ζούγκλα μπορεί να είναι συναρπαστικό.
I never knew he lacked both hygiene and courtesy.	Ποτέ δεν ήξερα ότι του λείπει τόσο η υγιεινή όσο και η ευγένεια.
Here, the principles of atomic physics were proposed for the first time.	Εδώ, προτάθηκαν για πρώτη φορά οι αρχές της ατομικής φυσικής.
Darwin's theory of evolution was based on natural selection.	Η θεωρία της εξέλιξης του Δαρβίνου βασίστηκε στη φυσική επιλογή.
Her whole focus seemed to be lost.	Ολόκληρη η εστίασή της έμοιαζε να χάνεται.
About ten years ago, life was very different around here.	Πριν από περίπου δέκα χρόνια, η ζωή ήταν πολύ διαφορετική εδώ γύρω.
This book is on the shelf, fourth from the left.	Αυτό το βιβλίο βρίσκεται στο ράφι, τέταρτο από αριστερά.
Do you want popcorn?	Θέλετε ποπ κορν;
Rest in Peace.	Αναπαύσου εν ειρήνη.
The company immediately recalled the defective product.	Η εταιρεία ανακάλεσε αμέσως το ελαττωματικό προϊόν.
She was struck by lightning three times.	Τρεις φορές την χτύπησε κεραυνός.
You can cut the ribbon with scissors.	Μπορείτε να κόψετε την κορδέλα με ένα ψαλίδι.
The study looked at how these neurons started.	Η μελέτη εξέτασε πώς ξεκίνησαν αυτοί οι νευρώνες.
A period of uncertainty and instability.	Μια περίοδος αβεβαιότητας και αστάθειας.
We take precautions to ensure that no accidents occur.	Λαμβάνουμε προφυλάξεις για να διασφαλίσουμε ότι δεν θα συμβούν ατυχήματα.
The planes rushed from above	Τα αεροπλάνα όρμησαν από πάνω
The screen is blank.	Η οθόνη είναι κενή.
She was willing to learn.	Ήταν πρόθυμη να μάθει.
I am very willing to explore the world.	Είμαι πολύ πρόθυμος να εξερευνήσω τον κόσμο.
Some railways operate underground.	Κάποιοι σιδηρόδρομοι λειτουργούν υπόγεια.
The master of all transactions would be required.	Θα απαιτούνταν ο κύριος όλων των συναλλαγών.
This is not heavy.	Αυτό δεν είναι βαρύ.
The special athlete broke a record.	Ο ειδικός αθλητής έσπασε ρεκόρ.
The runner rules.	Ο δρομέας κυβερνά.
We are very nervous.	Είμαστε πολύ νευρικοί.
England is a densely populated country.	Η Αγγλία είναι μια πυκνοκατοικημένη χώρα.
I quickly crossed the finish line.	Πέρασα με ταχύτητα τη γραμμή τερματισμού.
Try it, please.	Δοκιμάστε το, παρακαλώ.
The farmer visited his elderly father.	Ο αγρότης επισκέφτηκε τον ηλικιωμένο πατέρα του.
Unfortunately, this did not seem to be the case.	Δυστυχώς, αυτό δεν φάνηκε να ισχύει.
The cupboard was full of food.	Το ντουλάπι ήταν γεμάτο φαγητό.
Students find these exercises tedious.	Οι μαθητές βρίσκουν αυτές τις ασκήσεις κουραστικές.
Warts are benign.	Το κονδυλώματα είναι καλοήθη.
The nurses were very upset.	Οι νοσοκόμες ήταν πολύ αναστατωμένες.
The coach was full of bold young players.	Ο προπονητής ήταν γεμάτος με τολμηρούς νεαρούς παίκτες.
The perpetrators were sentenced to three years in prison.	Οι δράστες καταδικάστηκαν σε φυλάκιση τριών ετών.
A deer hit the highway.	Χτύπησε ένα ελάφι στον αυτοκινητόδρομο.
They agreed to make a final attack today.	Συμφώνησαν να κάνουν μια τελική επίθεση σήμερα.
Failure is widely blamed on corruption.	Η αποτυχία κατηγορείται ευρέως στη διαφθορά.
She cried openly.	Έκλαψε ανοιχτά.
Unfortunately, these initiatives are likely to fail.	Δυστυχώς, αυτές οι πρωτοβουλίες είναι πιθανό να αποτύχουν.
The rating is distinct.	Η διαβάθμιση είναι διακριτή.
They invaded the small town.	Εισέβαλαν στη μικρή πόλη.
The leading candidate for the coalition government	Ο κορυφαίος υποψήφιος για την κυβέρνηση συνασπισμού
A car loaded with young people stopped.	Ένα αυτοκίνητο φορτωμένο με νεαρά άτομα σταμάτησε.
He ordered a piano to be delivered to the house.	Παρήγγειλε να παραδοθεί ένα πιάνο στο σπίτι.
Remember that practice is perfect.	Να θυμάστε ότι η πρακτική κάνει τέλειο.
She has spent her life in research.	Έχει περάσει τη ζωή της στην έρευνα.
Each country has an embassy in the city.	Κάθε χώρα έχει μια πρεσβεία στην πόλη.
They are used for a wide variety of foods.	Χρησιμοποιούνται για μεγάλη ποικιλία τροφίμων.
The stakes are high for both sides.	Το διακύβευμα είναι μεγάλο και για τις δύο πλευρές.
Medicine is constantly evolving.	Η ιατρική εξελίσσεται συνεχώς.
He gently washed her face with cold water.	Της έπλυνε απαλά το πρόσωπό της με κρύο νερό.
Examples of sentences that use the word "clatter"	Παραδείγματα προτάσεων που χρησιμοποιούν τη λέξη "clatter"
No one could believe it.	Κανείς δεν μπορούσε να το πιστέψει.
We hurried to the hospital.	Πήγαμε βιαστικά στο νοσοκομείο.
Many people choose to remain free.	Πολλοί άνθρωποι επιλέγουν να παραμείνουν ελεύθεροι.
There was a lot of discussion on the subject.	Έγινε πολλή συζήτηση για το θέμα.
She canceled her contract with the modeling agency.	Ακύρωσε το συμβόλαιό της με το πρακτορείο μοντέλων.
The distinction between rich and poor is widening.	Η διάκριση μεταξύ πλουσίων και φτωχών διευρύνεται.
He is facing an unexpected problem.	Αντιμετωπίζει ένα απροσδόκητο πρόβλημα.
She was unhappy because she missed the concert.	Ήταν δυστυχισμένη γιατί έχασε τη συναυλία.
Snowflakes shone in the morning sunlight.	Οι νιφάδες του χιονιού έλαμπαν στο πρωινό φως του ήλιου.
They built high walls to keep the bears out.	Έκτισαν ψηλούς τοίχους για να κρατήσουν έξω τις αρκούδες.
The gate is halfway there.	Η πύλη βρίσκεται στα μισά αυτού του δρόμου.
A healthcare plan was approved.	Εγκρίθηκε σχέδιο υγειονομικής περίθαλψης.
These companies are expanding into new markets.	Αυτές οι εταιρείες επεκτείνονται σε νέες αγορές.
All the inhabitants of the city rushed down to the docks.	Όλοι οι κάτοικοι της πόλης κατέβηκαν ορμητικά στις αποβάθρες.
So you have to keep your valuables well hidden.	Πρέπει λοιπόν να κρατάτε καλά κρυμμένα τα τιμαλφή σας.
It was snowing so hard we could not drive.	Είχε τόσο πολύ χιόνι που δεν μπορούσαμε να οδηγήσουμε.
The soldier hurried to the alley.	Ο στρατιώτης περπάτησε βιαστικά στο δρομάκι.
A man killed his wife and then himself.	Ένας άντρας σκότωσε τη γυναίκα του και μετά τον εαυτό του.
She described her frustration to me.	Μου περιέγραψε την απογοήτευσή της.
One of the women was holding a small round tablet.	Μια από τις γυναίκες κρατούσε ένα μικρό στρογγυλό tablet.
Other students look terrified of her.	Άλλοι μαθητές φαίνονται τρομοκρατημένοι από αυτήν.
Traditionally, it was the eldest son's responsibility.	Παραδοσιακά, ήταν ευθύνη του μεγαλύτερου γιου.
The children quarreled because they were shouting.	Τα παιδιά μάλωσαν γιατί φώναζαν.
The man armed with the gun entered the light.	Ο άνδρας οπλισμένος με το όπλο μπήκε στο φως.
The tide went up and down gently.	Η παλίρροια ανέβηκε και έπεσε απαλά.
We sent a group of volunteers to explore the planet.	Στείλαμε μια ομάδα εθελοντών να εξερευνήσουν τον πλανήτη.
She lost consciousness and collapsed.	Έχασε τις αισθήσεις της και κατέρρευσε.
For example, imagine a math book.	Για παράδειγμα, φανταστείτε ένα βιβλίο μαθηματικών.
A group of nomads camped there.	Εκεί κατασκήνωσε μια ομάδα νομάδων.
This feature gives the plant energy.	Αυτό το χαρακτηριστικό παρέχει στο φυτό ενέργεια.
It's beautiful	Είναι όμορφα
Does the dragon tattoo hurt?	Πονάει το τατουάζ του δράκου;
Neither of them has been to the zoo.	Κανένας από τους δύο δεν έχει πάει στο ζωολογικό κήπο.
The stones mark the location where the temple once stood.	Οι πέτρες σηματοδοτούν την τοποθεσία όπου κάποτε βρισκόταν ο ναός.
She played her bagpipes at weddings, parties and funerals.	Έπαιζε τις γκάιντες της σε γάμους, πάρτι και κηδείες.
A peaceful country with lakes and rivers.	Μια ειρηνική χώρα με λίμνες και ποτάμια.
The lawyer claims he is innocent.	Ο δικηγόρος ισχυρίζεται ότι είναι αθώος.
Are you interested in language and culture?	Ενδιαφέρεστε για τη γλώσσα και τον πολιτισμό;
Life expectancy at birth has decreased in recent years.	Το προσδόκιμο ζωής κατά τη γέννηση έχει μειωθεί τα τελευταία χρόνια.
We are leaving the market.	Φεύγουμε στην αγορά.
Release three pigeons.	Ελευθέρωσε τρία περιστέρια.
They found a treasure hidden in the desert.	Βρήκαν έναν θησαυρό κρυμμένο στην έρημο.
He visited various countries around the world.	Επισκέφτηκε διάφορες χώρες σε όλο τον κόσμο.
Did you get your passport?	Πήρες το διαβατήριό σου;
The village seemed deserted.	Το χωριό φαινόταν έρημο.
The cabinet meets every week.	Το υπουργικό συμβούλιο συνεδριάζει κάθε εβδομάδα.
Did you meet your hero today?	Γνώρισες τον ήρωά σου σήμερα;
Take off your coat.	Βγάλε το παλτό σου.
This tree finally reached the sky.	Αυτό το δέντρο έφτασε τελικά στον ουρανό.
Changing the names of offenders is common.	Η αλλαγή των ονομάτων των παραβατών είναι συνηθισμένη.
History will record your heroism.	Η ιστορία θα καταγράψει τον ηρωισμό σας.
Follow instructions, finding the best items.	Παρακολούθηση οδηγιών, βρίσκοντας τα καλύτερα στοιχεία.
He was disgusted with what he had heard.	Ήταν αηδιασμένος με αυτά που είχε ακούσει.
Many species of animals are protected.	Πολλά είδη ζώων προστατεύονται.
He will wake up tomorrow morning.	Θα ξυπνήσει αύριο το πρωί.
A balanced diet is essential in modern life.	Η ισορροπημένη διατροφή είναι απαραίτητη στη σύγχρονη ζωή.
A building with many floors of apartments.	Ένα κτίριο με πολλούς ορόφους διαμερισμάτων.
The walls are covered with paintings in bright colors.	Οι τοίχοι είναι καλυμμένοι με ζωγραφιές σε έντονα χρώματα.
Instead of paddling, they kept pulling.	Αντί να βάλουν το κουπί, συνέχισαν να τραβούν.
The sunflowers attracted a lot of people in the village.	Τα ηλιοτρόπια τράβηξαν πολύ κόσμο στο χωριό.
Configuration can be modified in the program.	Οι ρυθμίσεις παραμέτρων μπορούν να τροποποιηθούν στο πρόγραμμα.
That reminded me of a species	Αυτό μου θύμισε ένα είδος
Take a good look at the instructions mentioned.	Ρίξτε μια καλή ματιά στις οδηγίες που αναφέρονται.
Low inflation is a welcome development.	Ο χαμηλός πληθωρισμός είναι μια ευπρόσδεκτη εξέλιξη.
Then a tornado swept away the inhabitants of the city.	Τότε ένας ανεμοστρόβιλος παρέσυρε τους κατοίκους της πόλης.
At that point the training was completed.	Σε εκείνο το σημείο ολοκληρώθηκε η προπόνηση.
You can read these books this summer.	Μπορείτε να μελετήσετε αυτά τα βιβλία αυτό το καλοκαίρι.
The old lady was known for her kindness.	Η ηλικιωμένη κυρία ήταν γνωστή για την καλοσύνη της.
It was raining a lot.	Έβρεχε πολύ.
She was handling the servant.	Αυτή χειριζόταν τον υπηρέτη.
This package is from my sister.	Αυτό το δέμα είναι από την αδερφή μου.
Skyscrapers are large, modern buildings.	Οι ουρανοξύστες είναι μεγάλα, μοντέρνα κτίρια.
The fisherman made a delicious soup.	Ο ψαράς έφτιαξε μια νόστιμη σούπα.
The justice system is not a level playing field.	Το σύστημα δικαιοσύνης δεν είναι ίσοι όροι ανταγωνισμού.
The road was built by travelers.	Ο δρόμος φτιάχτηκε από ταξιδιώτες.
The teenage girl scratched her forehead.	Η έφηβη έξυσε το μέτωπό της.
Everyone has the right to formal education.	Όλοι έχουν δικαίωμα σε επίσημη εκπαίδευση.
The zoo keeper has four lions.	Ο φύλακας του ζωολογικού κήπου έχει τέσσερα λιοντάρια.
He asked us to visit him tonight.	Μας ζήτησε να τον επισκεφτούμε απόψε.
The president described the two states as enemies.	Ο πρόεδρος χαρακτήρισε τα δύο κράτη ως εχθρούς.
Jack reads greedily.	Ο Τζακ διαβάζει αδηφάγα.
Our dictionary is not very big.	Το λεξικό μας δεν είναι πολύ μεγάλο.
The maximum of oil has not been exceeded yet.	Δεν έχει ξεπεραστεί ακόμη το μέγιστο του πετρελαίου.
Some authorities argue that trustworthiness is worthy of responsibility.	Ορισμένες αρχές υποστηρίζουν ότι η ευπιστία είναι άξια ευθύνης.
I seem to gain weight easily.	Φαίνεται να παίρνω εύκολα κιλά.
The funds were insufficient.	Τα κεφάλαια ήταν ανεπαρκή.
The repurchases of shares led to a fall in stock prices.	Οι επαναγορές μετοχών οδήγησαν σε πτώση των τιμών των μετοχών.
Many people predicted that this would never happen.	Πολλοί άνθρωποι προέβλεψαν ότι αυτό δεν θα συνέβαινε ποτέ.
The results are more likely to be biased.	Τα αποτελέσματα είναι πιο πιθανό να είναι μεροληπτικά.
Try the soup for seasoning before trying it.	Δοκίμασε τη σούπα για καρύκευμα πριν τη δοκιμάσει.
The encounter between the species is random, not deterministic.	Η συνάντηση μεταξύ των ειδών είναι τυχαία, όχι ντετερμινιστική.
Try the cabbage, despite its bitter taste.	Δοκιμάστε το λάχανο, παρά την πικρή του γεύση.
She walked away from him, her face glistening with tears.	Απομακρύνθηκε από κοντά του, με το πρόσωπό της να γυαλίζει από τα δάκρυα.
A young girl lives alone in a small house.	Μια νεαρή κοπέλα ζει μόνη της σε ένα μικρό σπίτι.
Most trees were more than just logs.	Τα περισσότερα δέντρα ήταν κάτι παραπάνω από κούτσουρα.
The rooms were terribly quiet.	Τα δωμάτια ήταν τρομερά ήσυχα.
She is full of excitement.	Είναι γεμάτη ενθουσιασμό.
It is important that the doors remain closed.	Είναι σημαντικό οι πόρτες να παραμένουν κλειστές.
Avoid wasting food, please.	Αποφύγετε τη σπατάλη φαγητού, παρακαλώ.
He walked slowly, with his head down, looking miserable.	Περπάτησε αργά, με το κεφάλι κάτω, φαινόταν άθλιος.
Look, meteor!	Κοίτα, μετέωρος!
He spent large sums on art.	Ξόδεψε μεγάλα ποσά για την τέχνη.
The death toll is rising steadily.	Ο αριθμός των νεκρών αυξάνεται σταθερά.
The virus attacks both humans and animals.	Ο ιός επιτίθεται τόσο σε ανθρώπους όσο και σε ζώα.
Sometimes, a dangerous underworld hides just below.	Μερικές φορές, ένας επικίνδυνος υπόκοσμος κρύβεται ακριβώς από κάτω.
The fabric of the robe is transparent.	Το ύφασμα της ρόμπας είναι διάφανο.
He walked me limping.	Περπάτησε με κουτσαίνοντας.
Her boyfriend had thrown her.	Την είχε πετάξει ο φίλος της.
The greatest danger facing the world today	Ο μεγαλύτερος κίνδυνος που αντιμετωπίζει ο κόσμος σήμερα
Management is a huge responsibility.	Η διοίκηση είναι τεράστια ευθύνη.
Very funny!	Πολύ αστείο!
Here is a copy of her resignation letter.	Εδώ είναι ένα αντίγραφο της επιστολής παραίτησής της.
A camera crew was on standby for the ceremony.	Ένα συνεργείο κάμερας ήταν σε ετοιμότητα για την τελετή.
He drank pure vodka.	Ήπιε σκέτη βότκα.
The sentence must be passive.	Η πρόταση πρέπει να είναι παθητική.
The armed forces fought the guerrillas	Οι ένοπλες δυνάμεις πολέμησαν τους αντάρτες
The match started dynamically.	Το ματς άναψε δυναμικά.
He had a talent for languages.	Είχε ταλέντο στις γλώσσες.
Few of them survived.	Ελάχιστοι από αυτούς επέζησαν.
He got home.	Έφτασε σπίτι.
The alarm clock rang.	Το χτύπημα του ξυπνητηριού τον ξεσήκωσε.
The committee rejected the proposal.	Η επιτροπή απέρριψε την πρόταση.
She buzzed to herself as she cleaned the kitchen.	Βούιξε στον εαυτό της ενώ καθάριζε την κουζίνα.
The hippopotamus is an unusually large animal.	Ο ιπποπόταμος είναι ένα ζώο ασυνήθιστου μεγέθους.
The fjord is famous for its large whale population.	Το φιόρδ είναι διάσημο για τον μεγάλο πληθυσμό φαλαινών.
This passage describes a journey.	Αυτό το απόσπασμα περιγράφει ένα ταξίδι.
Farmers grow cotton and rice here.	Οι αγρότες καλλιεργούν βαμβάκι και ρύζι εδώ.
The roof was repaired and was in much better condition.	Η στέγη επισκευάστηκε και ήταν σε πολύ καλύτερη κατάσταση.
Although it is freezing outside, she is still in her bikini.	Αν και έξω κάνει παγωνιά, είναι ακόμα με το μπικίνι της.
This camera is compatible with most digital devices.	Αυτή η κάμερα είναι συμβατή με τις περισσότερες ψηφιακές συσκευές.
Life is not a journey without clouds.	Η ζωή δεν είναι ένα ταξίδι χωρίς σύννεφα.
He is the father of four children.	Είναι πατέρας τεσσάρων παιδιών.
Many animals are nocturnal.	Πολλά ζώα είναι νυκτόβια.
It was the only river in the kingdom.	Ήταν ο μόνος ποταμός στο βασίλειο.
You will find many new people there.	Θα βρείτε πολλά νέα άτομα εκεί.
All attempts at peace were unsuccessful.	Όλες οι προσπάθειες για ειρήνη ήταν ανεπιτυχείς.
Scientists have discovered important information about marine life.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν σημαντικές πληροφορίες για τη θαλάσσια ζωή.
The coach was angry at the suspicion.	Ο προπονητής ήταν θυμωμένος με την υποψία.
The street was alive with the sound of music.	Ο δρόμος ήταν ζωντανός από τον ήχο της μουσικής.
The expression on my face drove you away.	Η έκφραση του προσώπου μου σε έδιωξε.
A cup of coffee costs a dollar.	Ένα φλιτζάνι καφέ κοστίζει ένα δολάριο.
The discovery led to great controversy.	Η ανακάλυψη οδήγησε σε μεγάλη διαμάχη.
Soon the sun rose, heralding a new day.	Σύντομα ο ήλιος ανέτειλε, προαναγγέλλοντας μια νέα μέρα.
Some people believe that life begins with conception.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι η ζωή ξεκινά από τη σύλληψη.
The volcano was destroyed many centuries ago.	Το ηφαίστειο καταστράφηκε πριν από πολλούς αιώνες.
Crowds exploded on the island.	Πλήθος έκρηξης συγκλόνισε το νησί.
Humans can be poisoned by carbon monoxide.	Οι άνθρωποι μπορούν να δηλητηριαστούν από το μονοξείδιο του άνθρακα.
It's a very fun lesson.	Είναι ένα πολύ διασκεδαστικό μάθημα.
The call caused concern.	Η κλήση προκάλεσε ανησυχία.
The majestic snake slowly slipped away.	Το μεγαλοπρεπές φίδι γλίστρησε αργά μακριά.
The elephants gathered around the watering can.	Οι ελέφαντες μαζεύτηκαν γύρω από το ποτιστήρι.
The dental clinic is located in the main square.	Το οδοντιατρείο βρίσκεται στην κεντρική πλατεία.
Do you have bitter and sweet chocolate?	Έχετε πικρή και γλυκιά σοκολάτα;
Like modern cinema, television tends to accentuate the shocking.	Όπως και ο σύγχρονος κινηματογράφος, η τηλεόραση τείνει να τονίζει το συγκλονιστικό.
These days, she spends most of her time watching TV.	Αυτές τις μέρες, τον περισσότερο χρόνο της αφιερώνει παρακολουθώντας τηλεόραση.
He also supported the inheritance tax.	Υποστήριξε επίσης τον φόρο κληρονομιάς.
They have no weapons.	Δεν έχουν όπλα.
We packed our bags early the next morning.	Ετοιμάσαμε τις βαλίτσες νωρίς το επόμενο πρωί.
People could stand or sit comfortably on the plane.	Οι άνθρωποι μπορούσαν να στέκονται ή να κάθονται άνετα στο αεροπλάνο.
The new law makes animal injury a crime.	Ο νέος νόμος καθιστά αδίκημα τον τραυματισμό ζώων.
Some people only eat salads.	Μερικοί άνθρωποι τρώνε μόνο σαλάτες.
I have had this pain for years.	Έχω αυτόν τον πόνο εδώ και χρόνια.
This country needs efficient transport, he says.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές, λέει.
Sitting all day is as bad as smoking.	Το να κάθεσαι όλη μέρα είναι το ίδιο κακό με το κάπνισμα.
A traffic ban was imposed.	Επιβλήθηκε απαγόρευση κυκλοφορίας.
However, the fight continued.	Ωστόσο, ο αγώνας συνεχίστηκε.
The noise in the dark was deafening.	Ο θόρυβος στο σκοτάδι ήταν εκκωφαντικός.
This is a predetermined penalty.	Αυτή είναι μια προκαθορισμένη ποινή.
He does a little reading.	Κάνει λίγο διάβασμα.
The birds' cries were loud in the morning air.	Οι κραυγές των πουλιών ήταν θορυβώδεις στον πρωινό αέρα.
Have you ever seen a wild tiger?	Έχετε δει ποτέ άγρια ​​τίγρη;
There are four main types of clouds.	Υπάρχουν τέσσερις κύριοι τύποι νεφών.
An effort was made to prepare the roast.	Καταβλήθηκε προσπάθεια για την προετοιμασία του ψητού.
Climate change is likely to worsen the situation.	Η κλιματική αλλαγή είναι πιθανό να επιδεινώσει την κατάσταση.
I doubt it will be easy.	Αμφιβάλλω ότι θα είναι εύκολο.
It was one of the best days of his life.	Ήταν μια από τις καλύτερες μέρες της ζωής του.
Many powerful scientific theories have been proven wrong.	Πολλές ισχυρές επιστημονικές θεωρίες αποδείχθηκαν λανθασμένες.
A national team with incredible abilities.	Μια εθνική ομάδα με απίστευτες ικανότητες.
He often wrote about his homeland.	Έγραφε συχνά για την πατρίδα του.
I closed the door behind me.	Έκλεισα την πόρτα πίσω μου.
Choose a beautiful dress.	Επέλεξε ένα όμορφο φόρεμα.
There is a lot of pollution in the air.	Υπάρχει μεγάλη ποσότητα ρύπανσης στον αέρα.
These new apples have a floury taste.	Αυτά τα νέα μήλα έχουν αλευρώδη γεύση.
Try to cut the cauliflower into small pieces.	Προσπαθήστε να κόψετε το κουνουπίδι σε μπουκίτσες.
The city is famous for its air quality.	Η πόλη φημίζεται για την ποιότητα του αέρα της.
It was a marvel of engineering.	Ήταν ένα θαύμα μηχανικής.
His latest work was a scandalous judicial injustice.	Το τελευταίο του έργο ήταν μια σκανδαλώδης δικαστική αδικία.
Her hands were full.	Τα χέρια της ήταν γεμάτα.
A shopping cart blocks the sidewalk.	Ένα καλάθι αγορών μπλοκάρει το πεζοδρόμιο.
We will now study algebra.	Τώρα θα μελετήσουμε την άλγεβρα.
The rusty hinges creaked loudly.	Οι σκουριασμένοι μεντεσέδες έτριζαν δυνατά.
Falling prices have revealed the reality of inflation.	Η πτώση των τιμών αποκάλυψε την πραγματικότητα του πληθωρισμού.
The flow of the river has decreased.	Η ροή του ποταμού έχει μειωθεί.
I drink a lot of water.	Πινω πολυ νερο.
A light breeze wrapped around her face.	Ένα ελαφρύ αεράκι τύλιξε το πρόσωπό της.
It seems that all this has happened again.	Φαίνεται ότι όλα αυτά έχουν ξαναγίνει.
The two singers harmonized wonderfully.	Οι δύο τραγουδίστριες εναρμονίστηκαν υπέροχα.
Always go to the nearest clinic.	Πάντα να πηγαίνετε στην πλησιέστερη κλινική.
The author withdrew from his study.	Ο συγγραφέας αποσύρθηκε στη μελέτη του.
Flooded with snow, the traveler turned back.	Πλημμυρισμένος από το χιόνι, ο ταξιδιώτης γύρισε πίσω.
Let's pick flowers in the forest.	Ας μαζέψουμε λουλούδια στο δάσος.
The forests here are very beautiful.	Τα δάση εδώ είναι πολύ όμορφα.
This weed is common in many gardens.	Αυτό το ζιζάνιο είναι κοινό σε πολλούς κήπους.
The arable land was exhausted.	Η καλλιεργήσιμη γη είχε εξαντληθεί.
More and more children are suffering from obesity every year.	Όλο και περισσότερα παιδιά κάθε χρόνο υποφέρουν από παχυσαρκία.
They spoke in soft voices.	Μιλούσαν με σιγανές φωνές.
These experiments deliberately use fungi.	Αυτά τα πειράματα χρησιμοποιούν σκόπιμα μύκητες.
Domestic workers are not well paid.	Οι οικιακές βοηθοί δεν αμείβονται πολύ καλά.
The teacher warned the students not to bother him.	Ο δάσκαλος προειδοποίησε τους μαθητές να μην τον ενοχλούν.
I paid cash, keeping my change.	Πλήρωσα μετρητά, κρατώντας τα ρέστα μου.
The old woman was still talking about her daughter.	Η ηλικιωμένη μιλούσε ακόμα για την κόρη της.
Tobacco is the most widely used drug in the world.	Ο καπνός είναι το πιο διαδεδομένο ναρκωτικό στον κόσμο.
Efforts to clear the river were unsuccessful.	Οι προσπάθειες για τον καθαρισμό του ποταμού απέβησαν ανεπιτυχείς.
The train station is located just outside the city walls.	Ο σιδηροδρομικός σταθμός βρίσκεται ακριβώς έξω από τα τείχη της πόλης.
Note it.	Σημειώστε το.
He always says his opinion.	Λέει πάντα τη γνώμη του.
Once upon a time there was a bridge here.	Κάποτε υπήρχε εδώ μια γέφυρα.
The newspaper was very informative.	Η εφημερίδα ήταν πολύ κατατοπιστική.
Some animals live in tropical forests, others in the tundra.	Μερικά ζώα ζουν σε τροπικά δάση, άλλα στην τούνδρα.
This is a favorite figure from biblical times.	Αυτή είναι μια αγαπημένη φιγούρα από τους βιβλικούς χρόνους.
The children were "treated" with love.	Τα παιδιά «περιποιήθηκαν» με αγάπη.
Distribute leaflets throughout the city.	Μοίρασε τα φυλλάδια σε όλη την πόλη.
He wrote angrily.	Έγραψε με θυμό.
The group of birds was more active in the morning.	Η ομάδα πουλιών ήταν πιο δραστήρια το πρωί.
Go to rural school.	Πήγαινε σε αγροτική σχολή.
The director of the hospital did not deny anything.	Ο διευθυντής του νοσοκομείου δεν αρνήθηκε τίποτα.
This code was not compiled.	Αυτός ο κώδικας δεν μεταγλωττίστηκε.
The small man was severely burned.	Ο μικρόσωμος άνδρας κάηκε σοβαρά.
Arrived home after heavy rain.	Έφτασε σπίτι μετά από δυνατή βροχή.
Darkness descended on the street.	Το σκοτάδι κατέβηκε στο δρόμο.
You tend to wander in your speech.	Έχετε την τάση να περιπλανηθείτε στην ομιλία σας.
Not all apartments are occupied.	Δεν είναι όλα τα διαμερίσματα κατειλημμένα.
The project was abandoned before it was completed.	Το έργο εγκαταλείφθηκε πριν ολοκληρωθεί.
This was a horrible spectacle.	Αυτό ήταν ένα απαίσιο θέαμα.
The countess received him politely.	Η κόμισσα τον δέχτηκε ευγενικά.
Some undergo cosmetic surgery.	Κάποιοι υποβάλλονται σε αισθητική επέμβαση.
The majority of the population has discarded his white robes.	Η πλειοψηφία του πληθυσμού έχει απορρίψει τις λευκές του ρόμπες.
This poem is interesting.	Αυτό το ποίημα είναι ενδιαφέρον.
The students stopped and stared at me.	Οι μαθητές σταμάτησαν και με κοιτούσαν επίμονα.
It is addictive.	Είναι εθιστικό.
Authorities showed photos of civilians on television.	Οι αρχές έδειξαν φωτογραφίες πολιτών στην τηλεόραση.
The structure has become unstable.	Η δομή έχει γίνει ασταθής.
That was a long speech.	Αυτή ήταν μια μακρά ομιλία.
The disease destroys the connective tissue.	Η ασθένεια καταστρέφει τον συνδετικό ιστό.
The boy went to her slowly.	Το αγόρι πήγε κοντά της αργά.
This museum housed various sculptures.	Σε αυτό το μουσείο στεγάζονταν διάφορα γλυπτά.
The neighborhood is full of garbage.	Η γειτονιά είναι γεμάτη σκουπίδια.
A rare breed, the chinchilla is a furry animal.	Σπάνια ράτσα, το τσιντσιλά είναι ένα γούνινο ζώο.
All life forms have evolved over billions of years.	Όλες οι μορφές ζωής έχουν εξελιχθεί σε δισεκατομμύρια χρόνια.
Learning to drive is mandatory for all young people.	Η εκμάθηση οδήγησης είναι υποχρεωτική για όλους τους νέους.
It is full of garbage.	Είναι γεμάτο σκουπίδια.
The company offers a variety of services.	Η εταιρεία προσφέρει μια ποικιλία υπηρεσιών.
Their skin color has a green tinge.	Το χρώμα του δέρματός τους έχει μια πράσινη απόχρωση.
Burn your garbage!	Κάψτε τα σκουπίδια σας!
The smell is perceived through the sense of smell.	Η οσμή γίνεται αντιληπτή μέσω της όσφρησης.
Part-time students are not welcome.	Οι φοιτητές μερικής φοίτησης δεν είναι ευπρόσδεκτοι.
Pop quizzes are a favorite among teachers.	Τα ποπ κουίζ είναι αγαπημένα μεταξύ των δασκάλων.
The lion was wild and voluminous, with thick, yellowish fur.	Το λιοντάρι ήταν άγριο και ογκώδες, με παχιά, κιτρινωπή γούνα.
The city was a difficult place to live.	Η πόλη ήταν ένα δύσκολο μέρος για να ζεις.
The local villagers chase away the foxes.	Οι ντόπιοι χωρικοί διώχνουν τις αλεπούδες.
Guarantees must be returned.	Οι εγγυήσεις πρέπει να επιστραφούν.
Inflate the cigar, exhaling a cloud of smoke.	Φούσκωσε το πούρο, εκπνέοντας ένα σύννεφο καπνού.
Many small black holes lurk around the galaxies.	Πολλές μικρές μαύρες τρύπες παραμονεύουν στα περίχωρα των γαλαξιών.
He usually does not have so many accidents.	Συνήθως δεν έχει τόσα ατυχήματα.
In the principality, car taxes are zero.	Στο πριγκιπάτο οι φόροι για τα αυτοκίνητα είναι μηδενικοί.
He argued that a small price is a fair price.	Υποστήριξε ότι μια μικρή τιμή είναι μια δίκαιη τιμή.
The pilots are excellent interlocutors.	Οι πιλότοι είναι εξαιρετικοί συνομιλητές.
Unable to control, she screamed.	Ανήμπορη να ελέγξει, ούρλιαξε.
The owner of the store shook his head.	Ο ιδιοκτήτης του καταστήματος κούνησε το κεφάλι του.
Salt consists of tiny crystals.	Το αλάτι αποτελείται από μικροσκοπικούς κρυστάλλους.
Again, it was in their worst form.	Και πάλι, ήταν στην πιο κακή τους μορφή.
The psychiatrist advised me to reduce junk food.	Ο ψυχίατρος με συμβούλεψε να μειώσω το πρόχειρο φαγητό.
The weight of my world is heavy.	Το βάρος του κόσμου μου είναι βαρύ.
Nowadays it is more common to drink wine.	Στις μέρες μας είναι πιο διαδεδομένο να πίνουμε κρασί.
Some men never learn humility.	Μερικοί άντρες δεν μαθαίνουν ποτέ την ταπεινοφροσύνη.
This song is catchy.	Αυτό το τραγούδι είναι πιασάρικο.
His hands trembled wildly.	Τα χέρια του έτρεμαν άγρια.
Carefully write the words on the paper.	Έγραψε προσεκτικά τις λέξεις στο χαρτί.
Apply gold varnish on silver coins.	Απλώστε χρυσό βερνίκι στα ασημένια νομίσματα.
They predicted that this would happen constantly.	Προέβλεψαν ότι αυτό θα συνέβαινε συνέχεια.
Maintaining a healthy lifestyle is important.	Η διατήρηση ενός υγιεινού τρόπου ζωής είναι σημαντική.
They were not worried about their safety.	Δεν ανησυχούσαν για την ασφάλειά τους.
Note my concern.	Σημειώστε την ανησυχία μου.
She found it difficult to talk to him.	Δυσκολεύτηκε να συνομιλήσει μαζί του.
The sea acquires a yellowish tinge.	Η θάλασσα αποκτά μια κιτρινωπή απόχρωση.
The leopard is chasing its best prey.	Η λεοπάρδαλη καταδιώκει την καλύτερη λεία της.
There have been widespread calls for his resignation.	Υπήρξαν εκτεταμένες εκκλήσεις για την παραίτησή του.
The suspicion fell on the butler.	Η υποψία έπεσε στον μπάτλερ.
The baby's nostrils and mouth are red.	Τα ρουθούνια και το στόμα του παιδιού είναι κόκκινα.
He hurried to the door.	Έσπευσε προς την πόρτα.
The burden of debt is unsustainable.	Το βάρος του χρέους δεν είναι βιώσιμο.
Sales fell sharply this year.	Οι πωλήσεις μειώθηκαν κατακόρυφα φέτος.
There are plenty of gray squirrels in this area.	Υπάρχει πληθώρα γκρίζων σκίουρων σε αυτή την περιοχή.
I'm not usually so useless.	Δεν είμαι συνήθως τόσο άχρηστος.
Methane is a colorless gas.	Το μεθάνιο είναι ένα άχρωμο αέριο.
This land is fertile.	Αυτή η γη είναι εύφορη.
They scattered the leaves around.	Σκόρπισαν τα φύλλα τριγύρω.
Her mind was elsewhere.	Το μυαλό της ήταν αλλού.
According to legend, they lived on this continent.	Σύμφωνα με το μύθο, κατοικούσαν σε αυτήν την ήπειρο.
I have long suspected he was a spy.	Από καιρό υποψιαζόμουν ότι είναι κατάσκοπος.
It is generally accepted.	Είναι γενικά αποδεκτό.
The project was largely completed.	Το έργο ολοκληρώθηκε σε μεγάλο βαθμό.
Then they listened to music.	Στη συνέχεια άκουσαν μουσική.
The development of the nation was remarkable.	Η ανάπτυξη του έθνους ήταν αξιοσημείωτη.
The buildings were dark.	Τα κτίρια ήταν σκοτεινά.
Few companies follow the instructions.	Λίγες εταιρείες τηρούν τις οδηγίες.
Put in the eye to cook.	Βάζουμε στο μάτι να ψηθούν.
The teacher studied his watch.	Ο καθηγητής μελέτησε το ρολόι του.
Walk in a cool place and drink plenty of water.	Περπατήστε σε δροσερό μέρος και πιείτε άφθονο νερό.
I would like to go to the kitchen.	Θα ήθελα να πάω στην κουζίνα.
There is no electricity.	Δεν υπάρχει ρεύμα.
A man convicted of robbery is about to be executed.	Ένας άνδρας που καταδικάστηκε για ληστεία πρόκειται να εκτελεστεί.
The recipes required more than a gallon of cream.	Οι συνταγές απαιτούσαν περισσότερο από ένα γαλόνι κρέμας.
It's just that the mayoral candidates do not talk like that.	Απλώς οι υποψήφιοι δήμαρχοι δεν μιλάνε έτσι.
At first, he could not be convinced.	Στην αρχή, δεν μπορούσε να πειστεί.
Make sure the teapot does not boil.	Βεβαιωθείτε ότι η τσαγιέρα δεν βράζει.
Snow leopards are in danger of extinction.	Οι λεοπαρδάλεις του χιονιού κινδυνεύουν με εξαφάνιση.
Deep in the remote bamboo forest, a ragged boy appeared.	Βαθιά στο απομακρυσμένο δάσος από μπαμπού, εμφανίστηκε ένα κουρελιασμένο αγόρι.
No lice or fleas.	Χωρίς ψείρες ή ψύλλους.
He refuses to discuss the situation.	Αρνείται να συζητήσει την κατάσταση.
Give me back the book.	Δώστε μου πίσω το βιβλίο.
The city began to prosper after the construction of the railway.	Η πόλη άρχισε να ευημερεί μετά την κατασκευή του σιδηροδρόμου.
Scientists reconstructed the dinosaur.	Οι επιστήμονες ανακατασκεύασαν τον δεινόσαυρο.
They believe that the ether permeates the entire universe.	Πιστεύουν ότι ο αιθέρας διαπερνά ολόκληρο το σύμπαν.
Every country needs roads.	Κάθε χώρα χρειάζεται δρόμους.
All modern inventions are based	Όλες οι σύγχρονες εφευρέσεις βασίζονται
They went out to greet the royal party.	Βγήκαν για να χαιρετήσουν το βασιλικό πάρτι.
He had many professional contacts in the city.	Είχε πολλές επαγγελματικές επαφές στην πόλη.
Protesters parrot inaccurate accounts.	Οι διαδηλωτές παπαγαλίζουν ανακριβείς λογαριασμούς.
The inhabitants of this city are often bad with the newcomers.	Οι κάτοικοι αυτής της πόλης είναι συχνά κακοί με τους νεοφερμένους.
The useless pencil broke.	Το άχρηστο μολύβι έσπασε.
They watched the development of the event.	Παρακολούθησαν την εξέλιξη της εκδήλωσης.
First, it is very hot here.	Πρώτον, εδώ κάνει πολύ ζέστη.
I was too busy at work to send another letter.	Ήμουν πολύ απασχολημένος στη δουλειά για να στείλω άλλο γράμμα.
We made circles laughing.	Κάναμε κύκλους γελώντας.
The countryside, for miles, stretched to the horizon.	Η ύπαιθρος, για μίλι με μίλι, απλώνονταν μέχρι τον ορίζοντα.
The blade of the knife is forged by hand.	Η λεπίδα του μαχαιριού σφυρηλατείται με το χέρι.
These people believe they have great destiny.	Αυτοί οι άνθρωποι πιστεύουν ότι έχουν μεγάλη μοίρα.
Do not use too much salt.	Μην χρησιμοποιείτε πολύ αλάτι.
Archaeologists have unearthed the ruins of an ancient building.	Οι αρχαιολόγοι αποκάλυψαν τα ερείπια αρχαίου κτιρίου.
Virgin ruins were built a long time ago.	Παρθένα ερείπια χτίστηκαν πριν από πολύ καιρό.
I have walked this mountain many times.	Έχω περπατήσει πολλές φορές αυτό το βουνό.
Do not clean your fingers after using the toilet.	Μην καθαρίζετε τα δάχτυλά σας μετά τη χρήση της τουαλέτας.
The story was authentic in many ways.	Η ιστορία ήταν αυθεντική από πολλές απόψεις.
The food chain is quite complex.	Η τροφική αλυσίδα είναι αρκετά περίπλοκη.
She tasted her food carefully.	Γεύτηκε προσεκτικά το φαγητό της.
The reader is encouraged to challenge the conventional rules.	Ο αναγνώστης ενθαρρύνεται να αμφισβητήσει τους συμβατικούς κανόνες.
Many universities offer open days.	Πολλά πανεπιστήμια προσφέρουν ανοιχτές ημέρες.
Two infinities do not contradict each other.	Δύο άπειρα δεν έρχονται σε αντίθεση μεταξύ τους.
He obviously did not approve of this idea.	Προφανώς δεν ενέκρινε αυτή την ιδέα.
The philosopher denied the claim.	Ο φιλόσοφος αρνήθηκε τον ισχυρισμό.
He was singing crazy at the top of his voice.	Τραγουδούσε τρελά στην κορυφή της φωνής του.
He continued to cough.	Συνέχισε να βήχει.
Last night we decided to go to the cinema.	Χθες το βράδυ αποφασίσαμε να πάμε σινεμά.
I was driving carefully so as not to damage the car.	Οδηγούσα προσεκτικά για να μην προκαλέσω ζημιά στο αυτοκίνητο.
The traffic was moving smoothly.	Η κυκλοφορία κινούνταν ομαλά.
The guards outside the tower were friendly.	Οι φρουροί έξω από τον πύργο ήταν φιλικοί.
The materials are extremely toxic.	Τα υλικά είναι εξαιρετικά τοξικά.
Traditionally, women have often held positions of power.	Παραδοσιακά, οι γυναίκες κατείχαν συχνά θέσεις εξουσίας.
The route to the mountains was long.	Η πορεία προς τα βουνά ήταν μεγάλη.
The witch threw her pot to the men.	Η μάγισσα πέταξε την κατσαρόλα της στους άντρες.
He was a man in a nutshell.	Ήταν άνθρωπος με λίγα λόγια.
He nodded to them and told her not to worry.	Τους έγνεψε και της είπε να μην ανησυχεί.
The house is on the rise.	Το σπίτι στέκεται σε άνοδο.
They soon realized that it was an impossible task.	Σύντομα συνειδητοποίησαν ότι ήταν ένα αδύνατο έργο.
He could hardly sleep.	Μετά βίας μπορούσε να κοιμηθεί.
You are invited to accompany him for tea.	Είστε καλεσμένοι να τον συνοδεύσετε για τσάι.
Removing the filling reveals the inside of the bird.	Αφαιρώντας τη γέμιση αποκαλύπτεται το εσωτερικό του πουλιού.
A little cheese, usually.	Λίγο τυρί, συνήθως.
How many miles have we traveled today?	Πόσα μίλια διανύσαμε σήμερα;
The palace buildings were designed to impress.	Τα κτίρια του παλατιού σχεδιάστηκαν για να εντυπωσιάσουν.
Personal relationships are often unstable.	Οι προσωπικές σχέσεις είναι συχνά ασταθείς.
She was wearing a pink dress.	Φορούσε ένα ροζ φόρεμα.
The temples will even appear a few miles away.	Λίγα μίλια ακόμα και θα εμφανιστούν οι ναοί.
A large sum of money was immediately needed.	Χρειαζόταν αμέσως ένα μεγάλο χρηματικό ποσό.
The highway stretches for miles.	Ο αυτοκινητόδρομος εκτείνεται για μίλια.
Construction workers demolished a building this morning.	Εργάτες οικοδομής κατεδάφισαν κτίριο σήμερα το πρωί.
Whichever course you choose is sure to lead to success.	Οποιοδήποτε μάθημα επιλέξετε είναι σίγουρο ότι θα οδηγήσει στην επιτυχία.
Scientists have to experiment.	Οι επιστήμονες πρέπει να κάνουν πειράματα.
On an almost daily basis, residents complain about this.	Σε σχεδόν καθημερινή βάση, οι κάτοικοι παραπονιούνται για αυτό.
Justice requires mercy.	Η δικαιοσύνη απαιτεί έλεος.
The streets of the city were narrow.	Οι δρόμοι της πόλης ήταν στενοί.
The fog obscured the shape and expansion of the island.	Η ομίχλη συσκότισε το σχήμα και την επέκταση του νησιού.
Reduce the amount of sugar.	Μειώστε την ποσότητα της ζάχαρης.
The protesters demanded new elections.	Οι διαδηλωτές ζήτησαν νέες εκλογές.
The process of making artificial silk is complex.	Η διαδικασία κατασκευής τεχνητού μεταξιού είναι πολύπλοκη.
A researcher has observed that chimpanzees can learn new tricks.	Ερευνητής παρατήρησε ότι οι χιμπατζήδες μπορούν να μάθουν νέα κόλπα.
These beds are made for two people!	Αυτά τα κρεβάτια είναι φτιαγμένα για δύο άτομα!
Potted plants light up the house.	Τα φυτά σε γλάστρες φωτίζουν το σπίτι.
The exhaust of her car whistled.	Η εξάτμιση του αυτοκινήτου της σφύριξε.
The responsibility of the committee is to support the student union.	Αρμοδιότητα της επιτροπής είναι η στήριξη του φοιτητικού σωματείου.
The snow was falling at a steady rate.	Το χιόνι έπεφτε με σταθερό ρυθμό.
Swallows flood the sky at dusk.	Τα χελιδόνια κατακλύζουν τον ουρανό το σούρουπο.
The divorce rate is rising.	Το ποσοστό των διαζυγίων αυξάνεται.
The locals were moved by their generosity.	Οι ντόπιοι συγκινήθηκαν από τη γενναιοδωρία τους.
I unscrew the lid and smell it.	Ξεβιδώνω το καπάκι και το μυρίζω.
The lively city was packed with visitors.	Η ζωντανή πόλη ήταν κατάμεστη από επισκέπτες.
You were born to be wild.	Γεννήθηκες για να είσαι άγριος.
The doctor quickly administered a sedative.	Ο γιατρός χορήγησε γρήγορα ένα ηρεμιστικό.
When the lamp was polished, the flame shone brightly.	Όταν η λάμπα γυαλίστηκε, η φλόγα έλαμπε έντονα.
Someone immediately called the authorities.	Κάποιος κάλεσε αμέσως τις αρχές.
The cat stayed there for hours.	Η γάτα έμεινε εκεί για ώρες.
The gate opened suddenly.	Η πύλη άνοιξε αιφνιδιαστικά.
The prize will make you famous.	Το έπαθλο θα σε κάνει διάσημο.
The matches were canceled today.	Οι αγώνες ακυρώθηκαν σήμερα.
Educating parents can help reduce the problem.	Η εκπαίδευση των γονέων μπορεί να βοηθήσει στη μείωση του προβλήματος.
The picture on the wall is badly painted.	Η εικόνα στον τοίχο είναι άσχημα ζωγραφισμένη.
I am your servant.	Είμαι υπηρέτης σου.
The US currency is a monetary system.	Το αμερικανικό νόμισμα είναι ένα νομισματικό σύστημα.
These are the children.	Αυτά είναι τα παιδιά.
He hated travel, but had no choice.	Μισούσε τα ταξίδια, αλλά δεν είχε άλλη επιλογή.
This village is known for its forests.	Αυτό το χωριό είναι γνωστό για τα δάση του.
We will do our best.	Θα κάνουμε το καλύτερο δυνατό.
The gas station owner stretched lazily.	Ο πρατηριούχος τεντώθηκε νωχελικά.
Parking was not immediately available.	Ο χώρος στάθμευσης δεν ήταν άμεσα διαθέσιμος.
The moon hid in the clouds.	Το φεγγάρι κρύφτηκε στα σύννεφα.
"It's time to dump her and move on."	Είναι καιρός να περιορίσουμε τις απώλειές μας, είπε.
The valley is known for its enchanting landscapes.	Η κοιλάδα είναι γνωστή για τα μαγευτικά τοπία της.
The speech was unexpectedly boring.	Η ομιλία ήταν απροσδόκητα βαρετή.
We will probably have more rain tomorrow.	Μάλλον θα έχουμε περισσότερες βροχές αύριο.
His achievements were remarkable.	Τα επιτεύγματά του ήταν αξιοσημείωτα.
It is no longer safe here.	Δεν είναι πλέον ασφαλές εδώ.
Exercise is necessary and takes time.	Η άσκηση είναι απαραίτητη και χρειάζεται χρόνο.
Jungle animals enjoyed their daily lives.	Τα ζώα της ζούγκλας απολάμβαναν την καθημερινότητά τους.
Plastic provides us with many household and consumer goods.	Το πλαστικό μας παρέχει πολλά οικιακά και καταναλωτικά αγαθά.
Research shows that increased tourism benefits local businesses.	Οι έρευνες δείχνουν ότι ο αυξημένος τουρισμός ωφελεί τις τοπικές επιχειρήσεις.
It is rather difficult to organize concerts in winter.	Είναι μάλλον δύσκολο να οργανώσεις συναυλίες τον χειμώνα.
Herbal tea is known to improve your mood.	Το τσάι από βότανα είναι γνωστό ότι βελτιώνει τη διάθεσή του.
Advances in medical technology have extended life expectancy.	Οι βελτιώσεις στην ιατρική τεχνολογία έχουν παρατείνει το προσδόκιμο ζωής.
Prepares for the demands of the job.	Προετοιμάζεται για τις απαιτήσεις της δουλειάς.
Fortunately the driver came together and slowed down.	Ευτυχώς ο οδηγός συνήλθε και κατέβασε ταχύτητα.
Get rid of this junk now!	Ξεφορτωθείτε αυτά τα σκουπίδια τώρα!
Fire causes air pollution, which is harmful to health.	Η φωτιά προκαλεί ατμοσφαιρική ρύπανση, η οποία βλάπτει την υγεία.
Two birds are sitting on a tree branch.	Δύο πουλιά κάθονται σε ένα κλαδί δέντρου.
He really liked the idea.	Η ιδέα του άρεσε πολύ.
The child grew up to become a doctor.	Το παιδί μεγάλωσε για να γίνει γιατρός.
I am a student, not a tourist.	Είμαι φοιτητής, όχι τουρίστας.
We have to make the appropriate arrangements for the plane.	Πρέπει να κάνουμε τις κατάλληλες ρυθμίσεις για το αεροπλάνο.
Now everyone goes to university.	Τώρα πάνε όλοι στο πανεπιστήμιο.
The children were crushed to death.	Τα παιδιά καταπλακώθηκαν μέχρι θανάτου.
The discussion was widely covered in the media.	Η συζήτηση καλύφθηκε ευρέως στα ΜΜΕ.
These harsh winters are forcing farmers to struggle.	Αυτοί οι σκληροί χειμώνες αναγκάζουν τους αγρότες να αγωνίζονται.
The narration was enjoyable.	Η αφήγηση ήταν απολαυστική.
The shortest route was chosen.	Επιλέχθηκε ο συντομότερος δρόμος.
We cultivated the land.	Καλλιεργήσαμε τη γη.
The family home was usually a shelter.	Το σπίτι της οικογένειας ήταν συνήθως καταφύγιο.
I saw it at the zoo.	Το είδα στον ζωολογικό κήπο.
Heat the fat over low heat, stirring constantly.	Ζεσταίνουμε το λίπος σε χαμηλή φωτιά, ανακατεύοντας συνεχώς.
He had the qualifications of a great speaker.	Είχε τα προσόντα του σπουδαίου ομιλητή.
The annual vintage festival is celebrated today.	Η ετήσια γιορτή του τρύγου γιορτάζεται σήμερα.
These kids are learning to play chess.	Αυτά τα παιδιά μαθαίνουν να παίζουν σκάκι.
I love comics.	Λατρεύω τα κόμικς.
Never place your eggs directly in the pan.	Μην τοποθετείτε ποτέ τα αυγά σας απευθείας στο τηγάνι.
These men were sentenced to death.	Αυτοί οι άνδρες καταδικάστηκαν σε θάνατο.
She was criticized for several of her new inventions.	Επικρίθηκε για αρκετές από τις νέες εφευρέσεις της.
Tea is not as strong as coffee.	Το τσάι δεν είναι τόσο δυνατό όσο ο καφές.
Rivers and lakes are shrinking.	Τα ποτάμια και οι λίμνες συρρικνώνονται.
Crew work is never done.	Η δουλειά του πληρώματος δεν γίνεται ποτέ.
The village was surrounded by barren hills.	Το χωριό περιβαλλόταν από άγονους λόφους.
Do your best to do your homework.	Κάντε ό,τι καλύτερο μπορείτε για να κάνετε το καθήκον σας.
Politicians have promised to make lives better.	Οι πολιτικοί υποσχέθηκαν να κάνουν τις ζωές καλύτερες.
They turned the boat.	Γύρισαν τη βάρκα.
A farmer planted them in neat rows.	Ένας αγρότης τα φύτεψε σε τακτοποιημένες σειρές.
So the king sent an army in pursuit.	Έτσι ο βασιλιάς έστειλε στρατό σε καταδίωξη.
The work lasted several hours.	Η εργασία κράτησε αρκετές ώρες.
A small percentage of the hair absorbs the dye.	Ένα μικρό ποσοστό των μαλλιών απορροφά τη βαφή.
The sun rose slowly.	Ο ήλιος ανέτειλε αργά.
An employee who steals can be fired.	Ένας υπάλληλος που κλέβει μπορεί να απολυθεί.
Pay close attention to words with bold characters.	Δώστε ιδιαίτερη προσοχή στις λέξεις με έντονους χαρακτήρες.
In summer, hot, humid days prevail.	Το καλοκαίρι επικρατούν ζεστές, υγρές μέρες.
The weather was good, but the water was cold.	Ο καιρός ήταν καλός, αλλά το νερό ήταν κρύο.
In the Middle Ages, cathedrals were places of worship.	Στο μεσαίωνα, οι καθεδρικοί ναοί ήταν τόποι λατρείας.
She hid her face in embarrassment.	Έκρυψε το πρόσωπό της από αμηχανία.
Do the best you can, but do not overdo it.	Κάντε ό,τι καλύτερο μπορείτε, αλλά μην το παρακάνετε.
He showed the boudoir.	Έδειξε το μπουντουάρ.
But there were skeptics.	Υπήρχαν όμως σκεπτικιστές.
Rescue crews searched for survivors.	Τα σωστικά συνεργεία αναζήτησαν επιζώντες.
Putting cash and then asking for a receipt.	Βάζοντας μετρητά και μετά ζητώντας απόδειξη.
Police tried to calm the crowd.	Η αστυνομία προσπάθησε να ηρεμήσει το πλήθος.
The factory is one of the best hopes of the workers.	Το εργοστάσιο είναι μια από τις καλύτερες ελπίδες των εργαζομένων.
So he wrote it long.	Έτσι το έγραψε μακροσκελής.
Syntactic errors that left millions of jobs unfilled.	Συντακτικά λάθη που άφησαν εκατομμύρια θέσεις εργασίας ακάλυπτες.
Mix the ingredients together.	Ανακατεύουμε τα υλικά μαζί.
A young black woman, elegantly dressed, entered the room.	Μια νεαρή μαύρη γυναίκα, ντυμένη κομψά, μπήκε στο δωμάτιο.
He believes that stillborn babies should be buried.	Πιστεύει ότι τα θνησιγενή μωρά πρέπει να θάβονται.
The little boy nodded in agreement.	Το μικρό αγόρι κούνησε καταφατικά το κεφάλι του.
But he attended the party in the same way.	Αλλά παρευρέθηκε στο πάρτι με τον ίδιο τρόπο.
Here, steel is in short supply.	Εδώ, ο χάλυβας είναι σε έλλειψη.
The audience believed in the priest and trusted him.	Το κοινό πίστεψε τον ιερέα και τον εμπιστεύτηκε.
The streets were dark at this time of night.	Οι δρόμοι ήταν σκοτεινοί αυτή την ώρα του βραδιού.
The prince emerged from the shadows.	Ο πρίγκιπας αναδύθηκε από τις σκιές.
The police officer accused the accused of burglary.	Ο αστυνομικός κατηγόρησε τον κατηγορούμενο για διάρρηξη.
Ants have a complex social life.	Τα μυρμήγκια έχουν πολύπλοκη κοινωνική ζωή.
Hang the clothes to dry.	Κρέμασε τα ρούχα για να στεγνώσουν.
Their presentation was wonderful.	Η παρουσίασή τους ήταν υπέροχη.
The first signs of autumn appeared here.	Εδώ φάνηκαν τα πρώτα σημάδια του φθινοπώρου.
I did not expect this to happen.	Δεν περίμενα να συμβεί αυτό.
The muscles of the cheeks and forehead are visible.	Οι μύες των μάγουλων και του μετώπου είναι ευδιάκριτοι.
Things need to change.	Τα πράγματα πρέπει να αλλάξουν.
The pipeline signaled to the driver.	Ο αγωγός έκανε σήμα στον οδηγό.
They will write a nervous work.	Θα γράψουν ένα νευρικό έργο.
People had been warned repeatedly.	Ο κόσμος είχε προειδοποιηθεί επανειλημμένα.
The majority of people in this city are immigrants.	Η πλειοψηφία των ανθρώπων σε αυτή την πόλη είναι μετανάστες.
Although it rarely wins design competitions,	Αν και σπάνια κερδίζει διαγωνισμούς σχεδιασμού,
The public demonstration became a protest.	Η δημόσια διαδήλωση έγινε διαμαρτυρία.
The lion is the king of the savannah.	Το λιοντάρι είναι ο βασιλιάς της σαβάνας.
Plant elms again along the coast.	Φυτέψτε ξανά φτελιές κατά μήκος της ακτής.
You need to prepare this dish in advance.	Θα πρέπει να προετοιμάσετε αυτό το πιάτο εκ των προτέρων.
It is impossible for me to continue.	Μου είναι αδύνατο να συνεχίσω.
He will encounter many difficulties.	Θα συναντήσει πολλές δυσκολίες.
A group of tourists took photos.	Μια ομάδα τουριστών τράβηξε φωτογραφίες.
The streets are full of activity.	Οι δρόμοι σφύζουν από δραστηριότητα.
He took me by the balls and kissed me.	Με πήρε από τις μπάλες και με φίλησε.
He spent his days immersed in work.	Περνούσε τις μέρες του βυθισμένος στη δουλειά.
Complaint to the committee about the actions of the school committee.	Καταγγελία στην επιτροπή για τις ενέργειες της σχολικής επιτροπής.
Present some documents for audit.	Παρουσίασε ορισμένα έγγραφα για έλεγχο.
The soldier was injured and taken to hospital.	Ο στρατιώτης τραυματίστηκε και μεταφέρθηκε στο νοσοκομείο.
The people in that village are unusually aggressive.	Οι άνθρωποι σε εκείνο το χωριό είναι ασυνήθιστα επιθετικοί.
Playing the saxophone requires great skill.	Το να παίζεις σαξόφωνο απαιτεί μεγάλη ικανότητα.
We carefully examine all applications.	Εξετάζουμε προσεκτικά όλες τις εφαρμογές.
Cancer inevitably leads to death.	Ο καρκίνος οδηγεί αναπόφευκτα στο θάνατο.
This year the fishing season will be late.	Φέτος η αλιευτική περίοδος θα αργήσει.
Please save me now!	Σε παρακαλώ σώσε με τώρα!
It is suitable for people with a weaker immune system.	Είναι κατάλληλο για άτομα με ασθενέστερο ανοσοποιητικό σύστημα.
The death toll has exceeded one hundred.	Ο αριθμός των νεκρών έχει ξεπεράσει τους εκατό.
My beloved daughter has died.	Η αγαπημένη μου κόρη πέθανε.
The pieces of coal stung explosively.	Τα κομμάτια του άνθρακα τσίμπησαν εκρηκτικά.
The poets spoke eloquently about the centuries.	Οι ποιητές μίλησαν εύγλωττα για τους αιώνες.
Two experts agree.	Δύο ειδικοί συμφωνούν.
In this age, no one rests without complaint.	Σε αυτήν την εποχή, κανείς δεν επαναπαύεται χωρίς παράπονο.
Difficult prediction.	Δύσκολη πρόβλεψη.
Someone snatched my bag.	Κάποιος μου άρπαξε την τσάντα.
The milk was boiling hot.	Το γάλα έβραζε ζεστό.
He walked slowly, caressing the cat.	Περπάτησε αργά, χαϊδεύοντας άφαντα τη γάτα.
This part of the coast is popular with fishermen.	Αυτό το τμήμα της ακτής είναι δημοφιλές στους ψαράδες.
They were serious but careful.	Ήταν σοβαροί αλλά προσεκτικοί.
Slide the salads on a serving plate.	Σύρετε τις σαλάτες σε ένα πιάτο σερβιρίσματος.
The voice became louder as the door opened.	Η φωνή έγινε πιο δυνατή καθώς άνοιξε η πόρτα.
This historic building has been renovated.	Αυτό το ιστορικό κτήριο ανακαινίστηκε.
This phenomenon was observed.	Το φαινόμενο αυτό παρατηρήθηκε.
Unfortunately, this project was never implemented.	Δυστυχώς, αυτό το έργο δεν υλοποιήθηκε ποτέ.
It's pepper, and by a mile.	Είναι πιπέρι, και κατά ένα εξοχικό μίλι.
They plan to open a hotel here.	Σκοπεύουν να ανοίξουν ένα ξενοδοχείο εδώ.
The castle is surrounded by a moat.	Το κάστρο περιβάλλεται από τάφρο.
The evidence was found quickly.	Τα αποδεικτικά στοιχεία βρέθηκαν γρήγορα.
His friends laughed when the conversation turned to football.	Οι φίλοι του γέλασαν όταν η συζήτηση στράφηκε στο ποδόσφαιρο.
The workers were fired in heaps.	Οι εργαζόμενοι απολύθηκαν σωρεία.
A crucial element when designing airplane models is weight.	Ένα κρίσιμο στοιχείο κατά το σχεδιασμό μοντέλων αεροπλάνων είναι το βάρος.
A change of government is being discussed.	Συζητείται αλλαγή κυβέρνησης.
He won the reputation of honesty.	Κέρδισε τη φήμη της ειλικρίνειας.
The little girl made a new friend.	Το κοριτσάκι έκανε νέο φίλο.
The neighborhood does not have a grocery store.	Η γειτονιά δεν έχει παντοπωλείο.
The possible culprits are raccoons.	Οι πιθανοί ένοχοι είναι τα ρακούν.
The frayed limbs were of no use.	Τα ξεφτισμένα άκρα δεν είχαν καμία χρησιμότητα.
The seeds were planted before the rain.	Οι σπόροι φυτεύτηκαν πριν από τη βροχή.
She told a story to her children.	Διηγήθηκε ιστορία στα παιδιά της.
She is only interested in money.	Την ενδιαφέρουν μόνο τα χρήματα.
I strongly encourage you to support this initiative.	Σας ενθαρρύνω θερμά να υποστηρίξετε αυτήν την πρωτοβουλία.
I must say that it is quite tall.	Πρέπει να πω ότι είναι αρκετά ψηλή.
The paint will dry quickly.	Το χρώμα θα στεγνώσει γρήγορα.
The gift is the ultimate focus of attention.	Το δώρο είναι το απόλυτο κέντρο της προσοχής.
I saw a bus from afar.	Είδα ένα λεωφορείο από μακριά.
The fence had to be repaired.	Ο φράχτης έπρεπε να επισκευαστεί.
The outlets are rarely cleaned.	Τα στόμια εκροής καθαρίζονται σπάνια.
The door knob suddenly fell, causing them to panic.	Το πόμολο της πόρτας έπεσε ξαφνικά, προκαλώντας τους πανικό.
Her hair was blue.	Τα μαλλιά της ήταν μπλε.
The dress had black plastic buttons on the front.	Το φόρεμα είχε μαύρα πλαστικά κουμπιά στο μπροστινό μέρος.
The bullets broke the window.	Οι σφαίρες έσπασαν το παράθυρο.
One of his favorite foods was broccoli.	Ένα από τα αγαπημένα του φαγητά ήταν το μπρόκολο.
He usually reads a newspaper while eating breakfast.	Συνήθως διαβάζει εφημερίδα ενώ τρώει πρωινό.
This species of bird is now extinct.	Αυτό το είδος πουλιών έχει πλέον εξαφανιστεί.
Drive fast.	Οδήγησε γρήγορα.
He said he wanted to retire.	Είπε ότι ήθελε να αποσυρθεί.
Many shops in the area are run by foreigners.	Πολλά καταστήματα της περιοχής διαχειρίζονται ξένοι.
Slowly, he shaved off a layer of fur.	Σιγά-σιγά, ξύρισε ένα στρώμα γούνας.
The phone rang and she answered.	Το τηλέφωνο χτύπησε και εκείνη απάντησε.
Those who are rich grow with their profits.	Όσοι είναι πλούσιοι μεγαλώνουν με τα κέρδη τους.
Most people have trouble sleeping.	Οι περισσότεροι άνθρωποι έχουν προβλήματα ύπνου.
The discovery calls into question his disclaimer.	Η ανακάλυψη θέτει υπό αμφισβήτηση την άρνηση της ευθύνης του.
He swam in hot water.	Έκανε μπάνιο σε ζεστό νερό.
A thick, heavy coat is essential here in the winter.	Ένα χοντρό, βαρύ παλτό είναι απαραίτητο εδώ το χειμώνα.
The people here were educated but had little wealth.	Οι άνθρωποι εδώ ήταν μορφωμένοι, αλλά είχαν λίγα πλούτη.
She noted that her doctor was much younger.	Σημείωσε ότι ο γιατρός της ήταν αρκετά νεότερος.
He started laughing.	Άρχισε να γελάει.
This scene is chaotic, he thinks.	Αυτή η σκηνή είναι χαοτική, σκέφτεται.
The children are crying.	Τα παιδιά κλαίνε.
A glance revealed that the cabin had been scratched.	Μια ματιά αποκάλυψε ότι η καμπίνα είχε ξύσει.
The words sounded strange in her ears.	Τα λόγια ακούστηκαν παράξενα στα αυτιά της.
I think we had enough.	Νομίζω ότι είχαμε αρκετά.
Similar reforms will be needed for agriculture.	Παρόμοιες μεταρρυθμίσεις θα χρειαστούν και για τη γεωργία.
Voted by the inhabitants of the earth, they were quite authoritarian.	Ψηφίστηκαν από τους κατοίκους της γης, ήταν αρκετά αυταρχικοί.
The animal was a transport infrastructure.	Το ζώο ήταν μεταφορική υποδομή.
The losers were executed quickly.	Οι ηττημένοι εκτελέστηκαν γρήγορα.
He was just a baby.	Ήταν απλώς ένα μωρό.
The scale of the shortage of doctors is astronomical.	Η κλίμακα των ελλείψεων γιατρών είναι αστρονομική.
The fire continued to burn.	Η φωτιά συνέχισε να καίει.
He put his head back and closed his eyes.	Έβαλε το κεφάλι του πίσω και έκλεισε τα μάτια.
This method works best for observing fish.	Αυτή η μέθοδος λειτουργεί καλύτερα για την παρατήρηση ψαριών.
Even the common herd is afraid of him.	Ακόμα και το κοινό κοπάδι τον φοβάται.
An old man greets his dog.	Ένας γέρος χαιρετά τον σκύλο του.
A growing wave of disorder threatens our peaceful democracy.	Ένα αυξανόμενο κύμα αταξίας απειλεί την ειρηνική δημοκρατία μας.
The detainees were unarmed.	Οι κρατούμενοι ήταν άοπλοι.
I think their computer is not working properly.	Πιστεύω ότι ο υπολογιστής τους δεν λειτουργεί σωστά.
The temperature of the soup is elevated.	Η θερμοκρασία της σούπας είναι ανεβασμένη.
Her faith came from her religious beliefs.	Η πίστη της προήλθε από τις θρησκευτικές της πεποιθήσεις.
The jungle is always noisy at night.	Η ζούγκλα είναι πάντα θορυβώδης τη νύχτα.
A group of tourists started on this barren land.	Μια ομάδα τουριστών ξεκίνησε σε αυτή την άγονη γη.
It is a fairly quiet neighborhood.	Είναι μια αρκετά ήσυχη γειτονιά.
A nearby volcano has erupted.	Ένα κοντινό ηφαίστειο έχει εκραγεί.
The engineer lived alone.	Ο μηχανικός ζούσε μόνος.
The soldiers soon found their quarry.	Οι στρατιώτες βρήκαν σύντομα το λατομείο τους.
Gray clouds loomed in the sky.	Γκρίζα σύννεφα σκαρφίστηκαν στον ουρανό.
Many buildings have a distinctive silhouette.	Πολλά κτίρια έχουν μια χαρακτηριστική σιλουέτα.
This book is absurd.	Αυτό το βιβλίο είναι παράλογο.
Rajesh is happy.	Ο Rajesh είναι ευχαριστημένος.
I heard unusual sounds coming from that area.	Άκουσα ασυνήθιστους ήχους να έρχονται από εκείνη την περιοχή.
He accepted the challenge without hesitation.	Δέχτηκε την πρόκληση χωρίς να διστάσει στιγμή.
Laughter echoes in our memory.	Το γέλιο αντηχεί στη μνήμη μας.
He is a strong and strange child.	Είναι ένα δυνατό και περίεργο παιδί.
Many universities offer degrees and diplomas.	Πολλά πανεπιστήμια προσφέρουν πτυχία και διπλώματα.
See the sketches of our artists.	Δείτε τα σκίτσα των καλλιτεχνών μας.
The chips were greasy.	Τα πατατάκια ήταν λιπαρά.
This man is ugly, but he is strong.	Αυτός ο άνθρωπος είναι άσχημος, αλλά είναι δυνατός.
He is a natural leader, an inspiration.	Είναι φυσικός ηγέτης, έμπνευση.
As for these bricks, they are useless.	Όσο για αυτά τα τούβλα, είναι άχρηστα.
Unilateral disarmament would not work.	Ο μονομερής αφοπλισμός δεν θα λειτουργούσε.
A large crowd of men had gathered at the club.	Ένα μεγάλο πλήθος ανδρών είχε συγκεντρωθεί στο κλαμπ.
Some people respond more quickly to stress than others.	Μερικοί άνθρωποι ανταποκρίνονται πιο γρήγορα στο άγχος από άλλους.
The soil is said to be fertile.	Το έδαφος λέγεται ότι είναι γόνιμο.
How many hours does this old clock work?	Πόσες ώρες λειτουργεί αυτό το παλιό ρολόι;
Using electricity to travel at the speed of light.	Χρησιμοποιώντας ηλεκτρική ενέργεια για να ταξιδέψετε με την ταχύτητα του φωτός.
We are in the process of renovating all the rooms.	Είμαστε σε διαδικασία ανακαίνισης όλων των δωματίων.
She imitated the movements of her mouth.	Μιμήθηκε τις κινήσεις του στόματός της.
He is waiting for me at the top of the stairs.	Με περιμένει στην κορυφή της σκάλας.
He resigned to become a writer.	Παραιτήθηκε για να γίνει συγγραφέας.
A driver is very unlucky.	Ένας οδηγός είναι πολύ άτυχος.
There are not many job opportunities here.	Δεν υπάρχουν πολλές ευκαιρίες για απασχόληση εδώ.
They have taken our land.	Μας έχουν πάρει τη γη.
The children were fascinated.	Τα παιδιά γοητεύτηκαν.
Her family celebrated the birth of her granddaughter.	Η οικογένειά της γιόρτασε τη γέννηση της εγγονής της.
The decision was appealed.	Η απόφαση ασκήθηκε έφεση.
The time of passive resistance is over.	Η ώρα της παθητικής αντίστασης έχει περάσει.
Police arrested two young men.	Η αστυνομία συνέλαβε δύο νεαρούς.
Some birds sing complicated songs.	Μερικά πουλιά τραγουδούν περίπλοκα τραγούδια.
This old building was a school.	Αυτό το παλιό κτίριο ήταν σχολείο.
The inhabitants of the city are confused.	Οι κάτοικοι της πόλης έχουν μπερδευτεί.
Elegant reptiles can fly upside down.	Τα κομψά ερπετά μπορούν να πετάξουν ανάποδα.
It rarely seemed to age.	Σπάνια φαινόταν να γερνάει.
The river flows through many industries.	Ο ποταμός ρέει μέσα από πολλές βιομηχανίες.
His left arm was terribly long.	Το αριστερό του χέρι ήταν τρομερά μακρύ.
This restaurant serves traditional, homemade meals.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει παραδοσιακά, σπιτικά γεύματα.
The cat was moving its legs quietly.	Η γάτα κινούσε ήσυχα τα πόδια της.
Here the two rivers meet.	Εδώ συναντιούνται τα δύο ποτάμια.
Some animals are capable of complex social behaviors.	Μερικά ζώα είναι ικανά για πολύπλοκες κοινωνικές συμπεριφορές.
The rail network serves most major cities.	Το σιδηροδρομικό δίκτυο εξυπηρετεί τις περισσότερες μεγάλες πόλεις.
It was a bright, sunny day.	Ήταν μια φωτεινή, ηλιόλουστη μέρα.
A sip of water went down her throat.	Μια γουλιά νερό πήγε στο λαιμό της.
The leaves fall.	Τα φύλλα πέφτουν.
The two men were about to be struck by lightning.	Οι δύο άνδρες παραλίγο να χτυπηθούν από κεραυνό.
The claim was that this would save taxpayers money.	Ο ισχυρισμός ήταν ότι αυτό θα εξοικονομούσε χρήματα στους φορολογούμενους.
A new tax has been created to finance foreign aid.	Δημιουργήθηκε νέος φόρος για τη χρηματοδότηση της ξένης βοήθειας.
This country is a parliamentary democracy.	Αυτή η χώρα είναι κοινοβουλευτική δημοκρατία.
Society must strive to make the skies brighter for all.	Η κοινωνία πρέπει να αγωνιστεί για να κάνει τους ουρανούς πιο φωτεινούς για όλους.
The newspaper provided detailed information.	Η εφημερίδα έδωσε αναλυτικές πληροφορίες.
Do not make promises that you cannot keep.	Μην δίνετε υποσχέσεις που δεν μπορείτε να τηρήσετε.
Exercised every day.	Ασκείται κάθε μέρα.
Why train them?	Γιατί να τους εκπαιδεύσουμε;
Children grow up faster than ever.	Τα παιδιά μεγαλώνουν πιο γρήγορα από ποτέ.
He was tired of waiting.	Κουράστηκε να περιμένει.
He looked at me curiously.	Με κοίταξε με περιέργεια.
I'm sure the market will recover next year.	Είμαι βέβαιος ότι η αγορά θα ανακάμψει το επόμενο έτος.
They look like the flower.	Μοιάζουν με το λουλούδι.
The recruitment process was strict.	Η διαδικασία πρόσληψης ήταν αυστηρή.
The water was black and muddy.	Το νερό ήταν μαύρο και λασπωμένο.
It snowed a lot this morning.	Χιόνι έπεσε πολύ σήμερα το πρωί.
The wall showed us a deep slit.	Ο τοίχος μας έδειξε μια βαθιά σχισμή.
I'm listening to the weather forecast.	Ακούω την πρόγνωση του καιρού.
Many people suffer from this disease.	Πολλοί άνθρωποι υποφέρουν από αυτή την ασθένεια.
It was a quiet, faithful family.	Ήταν μια ήσυχη, πιστή οικογένεια.
Many doctors now use the method.	Πολλοί γιατροί χρησιμοποιούν πλέον τη μέθοδο.
Eggs are not edible.	Τα αυγά δεν είναι βρώσιμα.
According to legend, the roads are paved with gold.	Σύμφωνα με το μύθο, οι δρόμοι είναι στρωμένοι με χρυσό.
It stays warm here most of the time.	Παραμένει ζεστό εδώ το μεγαλύτερο μέρος του χρόνου.
Your results exceeded our expectations.	Τα αποτελέσματά σας ξεπέρασαν τις προσδοκίες μας.
The two suspects fled, leaving their wives behind.	Οι δύο ύποπτοι τράπηκαν σε φυγή αφήνοντας πίσω τις γυναίκες τους.
Countries now export food to the world.	Οι χώρες εξάγουν πλέον τρόφιμα στον κόσμο.
This plant was grown in sacred soil.	Αυτό το φυτό καλλιεργήθηκε σε ιερό έδαφος.
He felt unworthy of the project.	Ένιωθε ανάξιος για το έργο.
He is jealous of his brother's good looks.	Ζηλεύει την ωραία εμφάνιση του αδερφού του.
A loved one passed away suddenly.	Ένα αγαπημένο πρόσωπο έφυγε ξαφνικά από τη ζωή.
Glaciers insulate the ground from heat.	Οι παγετώνες μονώνουν το έδαφος από τη θερμότητα.
As promised, his inventions would soon be mass-produced.	Όπως είχε υποσχεθεί, οι εφευρέσεις του σύντομα θα παρήχθησαν μαζικά.
Old people need to be told new things.	Οι γέροι πρέπει να λέγονται νέα πράγματα.
Run	Τρέξιμο
The neighborhood is declining.	Η γειτονιά παρακμάζει.
Chocolate adds a rich flavor to this pie.	Η σοκολάτα προσθέτει μια πλούσια γεύση σε αυτή την πίτα.
The young writer branched out into new writing genres.	Ο νεαρός συγγραφέας διακλαδίστηκε σε νέα είδη γραφής.
Milk acts as a catalyst for chemical reactions.	Το γάλα δρα ως καταλύτης για χημικές αντιδράσεις.
These roots need incredible amounts of energy to grow.	Αυτές οι ρίζες χρειάζονται απίστευτες ποσότητες ενέργειας για να αναπτυχθούν.
But over time, that is likely to change.	Όμως, με τον καιρό, απογοητεύτηκε.
The winning school will receive half the cash prize.	Το νικητήριο σχολείο θα λάβει το μισό χρηματικό έπαθλο.
You need to make sure you have everything.	Πρέπει να είσαι σίγουρος ότι έχεις τα πάντα.
Do these suggestions seem right to you?	Σου φαίνονται σωστές αυτές οι προτάσεις;
Opera music was popular in these areas.	Η μουσική της όπερας ήταν δημοφιλής σε αυτές τις περιοχές.
They accept her as a member of the family.	Την αποδέχονται ως μέλος της οικογένειας.
In big cities, pollution is a serious problem.	Στις μεγάλες πόλεις, η ρύπανση είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
Then apply pressure with the rolling pin.	Στη συνέχεια, ασκήστε πίεση με τον πλάστη.
Angry, she shouted at him.	Θυμωμένη, του φώναξε.
The painting was cut dramatically with a razor.	Ο πίνακας κόπηκε δραματικά με ξυράφι.
The clouds hovered lazily in the cetacean sky.	Τα σύννεφα αιωρούνταν νωχελικά στον ουρανό του κήτουλα.
The rain is falling.	Η βροχή πέφτει.
He traveled the world seven times.	Ταξίδεψε τον κόσμο επτά φορές.
Do you have your key with you?	Έχετε το κλειδί σας μαζί σας;
The cat came under the house.	Η γάτα μπήκε κάτω από το σπίτι.
Perfect your pronunciation.	Τελειοποιήστε την προφορά σας.
Each control has at least one feedback device.	Κάθε στοιχείο ελέγχου έχει τουλάχιστον μία συσκευή ανάδρασης.
Poverty ruined his life.	Η φτώχεια διέλυσε τη ζωή του.
The tall skyscrapers of the city shone in the sun.	Οι ψηλοί ουρανοξύστες της πόλης άστραφταν στον ήλιο.
The concert was completed in five years.	Το κονσέρτο ολοκληρώθηκε σε πέντε χρόνια.
Take a moment to think about it.	Αφιερώστε μια στιγμή για να το σκεφτείτε.
Make sure the potatoes are cooked.	Βεβαιωθείτε ότι οι πατάτες είναι βρασμένες.
He ate it slowly and enjoyed the taste.	Το έφαγε αργά και απόλαυσε τη γεύση.
This plant is now extinct in nature.	Αυτό το φυτό έχει πλέον εξαφανιστεί στη φύση.
This pollen is bleached by the sun.	Αυτή η γύρη λευκαίνεται από τον ήλιο.
The borders of our nation are also porous.	Τα σύνορα του έθνους μας είναι επίσης πορώδη.
The aroma of freshly brewed coffee wafted through the kitchen.	Το άρωμα του φρεσκοκομμένου καφέ αναπνεόταν από την κουζίνα.
The cat scared the invader.	Η γάτα τρόμαξε τον εισβολέα.
The marquis seduced his wife.	Ο μαρκήσιος παρέσυρε τη σύζυγο.
The jimson weed is a very attractive plant.	Το ζιζάνιο jimson είναι ένα αρκετά ελκυστικό φυτό.
You need to keep working hard.	Θα πρέπει να συνεχίσετε να εργάζεστε σκληρά.
Meanwhile, the continents moved further away.	Εν τω μεταξύ, οι ήπειροι απομακρύνθηκαν περισσότερο.
Make sure the colors match.	Φροντίστε να ταιριάζουν τα χρώματα.
Cook the porridge in a saucepan.	Μαγειρέψτε το χυλό σε μια κατσαρόλα.
Growing up we rarely saw him.	Μεγαλώνοντας τον βλέπαμε σπάνια.
Guests will be welcomed in warm, humid weather.	Οι επισκέπτες θα καλωσοριστούν από ζεστό, υγρό καιρό.
I am satisfied.	Είμαι ευχαριστημένος.
One of us must speak!	Ένας από εμάς πρέπει να μιλήσει!
The rich get richer.	Οι πλούσιοι γίνονται πλουσιότεροι.
Door handles are an excellent source of inspiration.	Τα χερούλια των θυρών αποτελούν εξαιρετικές πηγές έμπνευσης.
However, a balance must be struck.	Ωστόσο, πρέπει να επιτευχθεί μια ισορροπία.
However, some scholars believe that his policies were too harsh.	Ωστόσο, ορισμένοι μελετητές πιστεύουν ότι οι πολιτικές του ήταν πολύ σκληρές.
Both sets of grandparents live in the area.	Και τα δύο σύνολα παππούδων και γιαγιάδων ζουν στην περιοχή.
The king died without an heir.	Ο βασιλιάς πέθανε χωρίς κληρονόμο.
My boyfriend and I are in a bad relationship.	Ο φίλος μου και αυτός είναι σε κακές σχέσεις.
Shortly afterwards it collapsed.	Λίγο μετά κατέρρευσε.
Her eyes gleamed with laughter.	Τα μάτια της έλαμψαν από τα γέλια.
Allaspectsoft this country has similar medical care.	Το Allaspectsoftαυτή η χώρα έχει παρόμοια ιατρική περίθαλψη.
The dead leaves stubbornly clung to the branches.	Τα νεκρά φύλλα κολλούσαν με πείσμα στα κλαδιά.
He returned as soon as night fell.	Γύρισε μόλις είχε αρχίσει να νυχτώνει.
This would determine the price of each option.	Αυτό θα καθόριζε την τιμή κάθε επιλογής.
Otherwise it will be lost.	Διαφορετικά θα πάει χαμένο.
Filtered water is now fed by reservoirs across the country.	Το φιλτραρισμένο νερό τροφοδοτείται πλέον από ταμιευτήρες σε όλη τη χώρα.
The canals were used to transport goods.	Τα κανάλια χρησιμοποιούνταν για τη μεταφορά εμπορευμάτων.
The butterfly is sitting in the sun, its colors are slowly fading.	Η πεταλούδα κάθεται στον ήλιο, τα χρώματά της σβήνουν αργά.
The north is a direction, so the north is an adjective.	Ο βορράς είναι μια κατεύθυνση, άρα ο βορειότερος είναι ένα επίθετο.
A neon sign advertising a general store.	Μια φωτεινή επιγραφή, που διαφημίζει ένα γενικό κατάστημα.
He has a severe form of autism.	Έχει σοβαρή μορφή αυτισμού.
The beggar took off his lid before picking it up.	Ο ζητιάνος έβγαλε το καπάκι του πριν μαζέψει.
You are not allowed to do this.	Δεν επιτρέπεται να το κάνετε αυτό.
Crossing the plains was difficult.	Η διάσχιση των πεδιάδων ήταν δύσκολη.
He would never forgive himself.	Δεν θα συγχωρούσε ποτέ τον εαυτό του.
Pack your suitcase and run to the gate.	Ετοίμασε την βαλίτσα σου και τρέξε προς την πύλη.
The manager is respected.	Ο διευθυντής είναι σεβαστός.
The octopus has a beak on its tentacles.	Το χταπόδι έχει ένα ράμφος στα πλοκάμια του.
The application has many possibilities.	Η εφαρμογή έχει πολλές δυνατότητες.
His eyes are black, as are his eyelashes.	Τα μάτια του είναι μαύρα, όπως και οι βλεφαρίδες του.
Put the rice in a saucepan.	Σε μια κατσαρόλα βάζουμε το ρύζι.
He played a small role in local politics.	Έπαιξε μικρό ρόλο στην τοπική πολιτική.
A dozen boxes of tuna were packed securely.	Μια ντουζίνα κουτιά τόνου συσκευάστηκαν με ασφάλεια.
Angry crowds demanded her dismissal.	Οργισμένα πλήθη ζήτησαν την απόλυσή της.
The nobles lived separately from the villagers.	Οι ευγενείς ζούσαν χωριστά από τους χωρικούς.
We explored a valley, famous in medieval history.	Εξερευνήσαμε μια κοιλάδα, διάσημη στη μεσαιωνική ιστορία.
What is this noise?	Τι είναι αυτός ο θόρυβος?
The milkman, on his bicycle, stopped every morning.	Ο γαλατάς, με το ποδήλατό του, σταματούσε κάθε πρωί.
She talks to her friends on the phone.	Μιλάει με τους φίλους της στο τηλέφωνο.
The weather was good today.	Ο καιρός ήταν καλός σήμερα.
The film was widely acclaimed.	Η ταινία απέσπασε ευρεία αναγνώριση.
His tie hung loosely around his neck.	Η γραβάτα του κρεμόταν χαλαρά στο λαιμό του.
However, not everyone agrees.	Ωστόσο, δεν συμφωνούν όλοι.
But, please, do not tell anyone.	Αλλά, σε παρακαλώ, μην το πεις σε κανέναν.
A keen eye will see that the date is wrong.	Ένα οξυδερκές μάτι θα δει ότι η ημερομηνία είναι λανθασμένη.
The students danced frantically.	Οι μαθητές χόρεψαν μανιωδώς.
The faint sun hid behind low clouds.	Ο αδύναμος ήλιος κρύφτηκε πίσω από χαμηλά σύννεφα.
He seemed to know what to do.	Φαινόταν να ξέρει τι να κάνει.
His speech was eloquent.	Ο λόγος του ήταν εύγλωττος.
Catching its wings, it flew to the light.	Πιάνοντας τα φτερά του, πέταξε προς το φως.
He answered calmly.	Απάντησε ήρεμα.
Heavy rains often cause floods in this area.	Οι έντονες βροχοπτώσεις προκαλούν συχνά πλημμύρες σε αυτή την περιοχή.
Insulting someone can be a serious insult.	Η προσβολή κάποιου μπορεί να είναι σοβαρή προσβολή.
Air pollution endangers our health.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση θέτει σε κίνδυνο την υγεία μας.
All animals have long, sharp claws.	Όλα τα ζώα έχουν μακριά, αιχμηρά νύχια.
Holding her breath, she sank beneath the surface.	Κρατώντας την ανάσα της, βυθίστηκε κάτω από την επιφάνεια.
According to recent research, we are more emotional than we think.	Σύμφωνα με πρόσφατη έρευνα, είμαστε πιο συναισθηματικοί από όσο νομίζουμε.
Traveling between two countries is a breeze.	Τα ταξίδια μεταξύ δύο χωρών είναι παιχνιδάκι.
A storm caused downstream flooding.	Μια καταιγίδα προκάλεσε τις πλημμύρες κατάντη.
I wash myself regularly with soap and warm water.	Πλένω τον εαυτό μου τακτικά με σαπούνι και ζεστό νερό.
Food is not free.	Το φαγητό δεν είναι δωρεάν.
In the eyes of the authorities he is a criminal.	Στα μάτια των αρχών είναι εγκληματίας.
He noticed it quickly.	Γρήγορα το παρατήρησε.
Balance of light and shadow.	Ισορροπία φωτός και σκιάς.
He saw the yellow bus approaching.	Είδε το κίτρινο λεωφορείο να πλησιάζει.
The accumulation of a person's experience.	Η συσσώρευση εμπειρίας ενός ανθρώπου.
It was one of the quiz questions.	Ήταν μια από τις ερωτήσεις του κουίζ.
Usually, the firstborn child inherits the family property.	Συνήθως, το πρωτότοκο παιδί κληρονομεί την οικογενειακή περιουσία.
Where possible, prefer lavender.	Όπου είναι δυνατόν, προτιμά τη λεβάντα.
We can see smoke rising in the air.	Μπορούμε να δούμε καπνό να ανεβαίνει στον αέρα.
The corn crop was poor.	Η σοδειά καλαμποκιού ήταν φτωχή.
Families should encourage the use of bicycles.	Οι οικογένειες πρέπει να ενθαρρύνουν τη χρήση ποδηλάτων.
Customs have become more divergent over the centuries.	Τα έθιμα έγιναν πιο αποκλίνοντα με τους αιώνες.
It has a soft, furry texture.	Έχει απαλή, γούνινη υφή.
The poet was impressed by the inspiration for her poem.	Η ποιήτρια εντυπωσιάστηκε από την έμπνευση για το ποίημά της.
For centuries, it was forbidden to pronounce the word.	Για αιώνες, ήταν απαγορευμένο να προφέρει τη λέξη.
He joined a social network.	Μπήκε σε ένα κοινωνικό δίκτυο.
Drivers are advised to take precautions to avoid accidents.	Οι οδηγοί καλούνται να λαμβάνουν προφυλάξεις για την αποφυγή ατυχημάτων.
Her presence dominated the room.	Η παρουσία της κυριάρχησε στην αίθουσα.
The closet was standing in the corner.	Η ντουλάπα στεκόταν στη γωνία.
Rare example of social progress.	Σπάνιο παράδειγμα κοινωνικής προόδου.
I really like his poetry.	Μου αρέσει πολύ η ποίησή του.
This road is popular with cyclists.	Αυτός ο δρόμος είναι δημοφιλής στους ποδηλάτες.
For this reason, her allegations are difficult to verify.	Για το λόγο αυτό, οι ισχυρισμοί της είναι δύσκολο να επαληθευτούν.
The tourists did not speak the local language.	Οι τουρίστες δεν μιλούσαν την τοπική γλώσσα.
The poet discussed how the natural world was changing.	Ο ποιητής συζήτησε πώς άλλαζε ο φυσικός κόσμος.
He tried to reach them.	Προσπάθησε να τους φτάσει.
A growing number of customers enjoy the service,	Ένας αυξανόμενος αριθμός πελατών απολαμβάνει την υπηρεσία,
A terrified cat passed in front of them.	Μια τρομοκρατημένη γάτα πέρασε μπροστά τους.
His dress was simple but carefully repaired.	Το φόρεμά του ήταν απλό, αλλά προσεκτικά επιδιορθωμένο.
He needed a taco.	Χρειαζόταν ένα τάκο.
Street light does not work.	Το φως του δρόμου δεν λειτουργεί.
She never had a boy.	Δεν είχε ποτέ αγόρι.
It is very important for students to study hard.	Είναι πολύ σημαντικό για τους μαθητές να μελετούν σκληρά.
The cookies were delicious.	Τα μπισκότα ήταν νόστιμα.
I think you will be fine.	Νομίζω ότι θα είσαι καλά.
It does not matter what color your hair is.	Δεν έχει σημασία τι χρώμα είναι τα μαλλιά σου.
This disc can be played on both sides.	Αυτός ο δίσκος μπορεί να αναπαραχθεί και στις δύο πλευρές.
The detector went noisily into space.	Ο ανιχνευτής πήγε θορυβωδώς στο διάστημα.
They spend most of their time in local stores.	Περνούν τον περισσότερο χρόνο τους σε τοπικά καταστήματα.
This lady has an unhealthy obsession with ice cream.	Αυτή η κυρία έχει μια ανθυγιεινή εμμονή με το παγωτό.
The workplace can become stressful.	Ο χώρος εργασίας μπορεί να γίνει αγχωτικός.
The thief was taken for questioning.	Ο κλέφτης οδηγήθηκε για ανάκριση.
The game starts with the players standing in a circle.	Το παιχνίδι ξεκινά με τους παίκτες να στέκονται σε κύκλο.
Having hard skin is a sign of good health.	Το να έχεις σκληρό δέρμα είναι σημάδι καλής υγείας.
He threw the TV in the incinerator.	Πέταξε την τηλεόραση στον αποτεφρωτήρα.
Dog food is made mainly from chicken.	Η τροφή για σκύλους παρασκευάζεται κυρίως από κοτόπουλο.
This message is still hanging on the wings.	Αυτό το μήνυμα κρέμεται ακόμα στα φτερά.
Three children from small families.	Τρία παιδιά από μικρές οικογένειες.
He moved carefully.	Κινήθηκε προσεκτικά.
He became a professional dancer.	Έγινε επαγγελματίας χορευτής.
Everyone should wear green scarves.	Θα πρέπει όλοι να φορούν πράσινα κασκόλ.
There are two distinct political factions.	Υπάρχουν δύο διακριτές πολιτικές παρατάξεις.
Inspect for dirt.	Επιθεωρήστε για ακαθαρσίες.
We can say that the kitchen is tidy.	Μπορούμε να πούμε ότι η κουζίνα είναι τακτοποιημένη.
She felt weak but lived a healthy and active life.	Ένιωθε αδύναμη αλλά έκανε μια υγιή και δραστήρια ζωή.
The new highway will cause severe traffic jams.	Ο νέος αυτοκινητόδρομος θα προκαλέσει σοβαρή κυκλοφοριακή συμφόρηση.
People were sleeping under the stars.	Ο κόσμος κοιμόταν κάτω από τα αστέρια.
Both bumpers were removed.	Και οι δύο προφυλακτήρες αφαιρέθηκαν.
I praised his many virtues.	Εξύμνασα τις πολλές του αρετές.
Exercise is good for your health.	Η άσκηση κάνει καλό στην υγεία.
A family crossing the city.	Μια οικογένεια που διασχίζει την πόλη.
You can try to infect others with disease.	Μπορείτε να προσπαθήσετε να μολύνετε άλλους με ασθένεια.
Although hard life, his salaries were good.	Αν και σκληρή ζωή, οι μισθοί του ήταν καλοί.
He also stood out for praise.	Επίσης, ξεχώρισε για έπαινο.
Your plans will last longer than that.	Τα σχέδιά σας θα διαρκέσουν περισσότερο από αυτό.
Perceptual learning involves learning based on experience.	Η αντιληπτική μάθηση περιλαμβάνει μάθηση που βασίζεται στην εμπειρία.
His second hat trick of the season.	Το δεύτερο χατ τρικ του στη σεζόν.
The poor set fire to sell coal.	Οι φτωχοί βάζουν φωτιά για να πουλήσουν κάρβουνο.
It is never too late to fix one's ways.	Ποτέ δεν είναι αργά για να διορθώσει κανείς τους δρόμους του.
The politician is said to have undeclared assets.	Ο πολιτικός φέρεται να έχει αδήλωτα περιουσιακά στοιχεία.
The committee examined the exam scores of the high school candidates.	Η επιτροπή εξέτασε τις βαθμολογίες των εξετάσεων των υποψηφίων γυμνασίου.
Here is a cake for you.	Ορίστε μια τούρτα για εσάς.
The court issued an order for child support.	Το δικαστήριο εξέδωσε εντολή για διατροφή παιδιών.
The senator was released.	Ο γερουσιαστής αποφυλακίστηκε.
You must provide a valid ID.	Πρέπει να προσκομίσετε έγκυρη ταυτότητα.
He finally got out of bed.	Τελικά σηκώθηκε από το κρεβάτι.
The suspect confessed to the crime.	Ο ύποπτος ομολόγησε το έγκλημα.
A team of experts investigated the scene of the accident.	Ομάδα ειδικών ερεύνησε τον τόπο του ατυχήματος.
The clever tourist looked for the cameras.	Ο έξυπνος τουρίστας αναζήτησε τις κάμερες.
I can not agree.	Δεν μπορώ να συμφωνήσω.
Ticket pre-sale will be available next week.	Η προπώληση εισιτηρίων θα είναι διαθέσιμη την επόμενη εβδομάδα.
Do not waste food.	Μην σπαταλάτε φαγητό.
Despite its large population, this country has quality medical care.	Παρά τον μεγάλο πληθυσμό της, αυτή η χώρα έχει ποιοτική ιατρική περίθαλψη.
He woke up as dawn approached.	Ξύπνησε, καθώς πλησίαζε η αυγή.
Three thousand students attend this school.	Τρεις χιλιάδες μαθητές φοιτούν σε αυτό το σχολείο.
Before we get started, why not get some music?	Πριν ξεκινήσουμε, γιατί να μην πάρουμε λίγη μουσική;
The company received many complaints.	Η εταιρεία έλαβε πολλά παράπονα.
She opened the box of candies for her grandson.	Άνοιξε το κουτί με τις καραμέλες για τον εγγονό της.
Almost a century later, the statue still stands.	Σχεδόν έναν αιώνα αργότερα, το άγαλμα στέκεται ακόμα.
But she lost her balance and fell.	Όμως έχασε την ισορροπία της και έπεσε.
Much later, the young lovers met again.	Πολύ αργότερα, οι νεαροί εραστές συναντήθηκαν ξανά.
They built a house in six months.	Έφτιαξαν ένα σπίτι σε έξι μήνες.
The sun shone through a void in the clouds.	Ο ήλιος έλαμψε μέσα από ένα κενό στα σύννεφα.
Many glaciers are shrinking at an increasing rate.	Πολλοί παγετώνες υποχωρούν με αυξανόμενο ρυθμό.
The quake caused the most damage.	Ο σεισμός προκάλεσε τις μεγαλύτερες ζημιές.
The death certificate was signed by a medical examiner.	Το πιστοποιητικό θανάτου υπογράφηκε από ιατροδικαστή.
Put your hands on the handles.	Βάλτε τα χέρια σας στις λαβές.
They came from all over the world.	Ήρθαν από όλο τον κόσμο.
Career options are limited.	Οι επιλογές σταδιοδρομίας είναι περιορισμένες.
The seller, on the other hand, made false promises.	Ο πωλητής, από την άλλη, έδωσε ψεύτικες υποσχέσεις.
This dish is traditionally made with mutton.	Αυτό το πιάτο παρασκευάζεται παραδοσιακά με πρόβειο κρέας.
My thief stole my wallet!	Ο κλέφτης μου έκλεψε το πορτοφόλι!
This building houses an excellent museum.	Αυτό το κτίριο στεγάζει ένα εξαιρετικό μουσείο.
Crouching, he picked up a pebble.	Σκύβοντας, σήκωσε ένα βότσαλο.
Exams can be very difficult.	Οι εξετάσεις μπορεί να είναι πολύ δύσκολες.
A tiger climbs a tree.	Μια τίγρη σκαρφαλώνει σε ένα δέντρο.
He took a deep breath to calm down.	Πήρε μια βαθιά ανάσα για να ηρεμήσει.
The courts must balance freedom of information with public safety.	Τα δικαστήρια πρέπει να εξισορροπήσουν την ελευθερία της πληροφόρησης με τη δημόσια ασφάλεια.
These words were intended to mislead their audience.	Αυτά τα λόγια είχαν σκοπό να παραπλανήσουν το κοινό τους.
She joins her hands as if praying.	Ενώνει τα χέρια της σαν να προσεύχεται.
To raise a smile, he wandered into common superstitions.	Για να σηκώσει ένα χαμόγελο, περιπλανήθηκε στις κοινές δεισιδαιμονίες.
The philosopher spoke of cultural change.	Ο φιλόσοφος μίλησε για πολιτισμική αλλαγή.
The prices are at least competitive	Οι τιμές είναι τουλάχιστον ανταγωνιστικές
The deadline for submitting applications by the candidates expired on Tuesday.	Την Τρίτη έληγε η προθεσμία για την υποβολή αναφορών από τους υποψηφίους.
You need to place the seeds in the garden.	Θα πρέπει να τοποθετήσετε τους σπόρους στον κήπο.
He studied at the technical college.	Σπούδασε στο τεχνικό κολέγιο.
This was not possible.	Αυτό δεν ήταν δυνατό.
It is rather unpleasant to breathe in a polluted environment.	Είναι μάλλον δυσάρεστο να αναπνέεις σε ένα μολυσμένο περιβάλλον.
Many ancient civilizations collapsed when they stopped farming.	Πολλοί αρχαίοι πολιτισμοί κατέρρευσαν όταν σταμάτησαν να ασχολούνται με τη γεωργία.
Each of them was found to be inaccurate.	Διαπιστώθηκε ότι καθένα από αυτά ήταν ανακριβές.
Underestimate the strength of the storm.	Υποτίμησε τη δύναμη της καταιγίδας.
He is unhappy with what we are doing.	Είναι δυσαρεστημένος με αυτό που κάνουμε.
He was sweating a lot.	Ίδρωνε πολύ.
So they did.	Έτσι, το έκαναν.
He stared at me and then smiled.	Με κοίταξε επίμονα και μετά χαμογέλασε.
Her party's policies can trigger a constitutional crisis.	Οι πολιτικές του κόμματός της μπορεί να πυροδοτήσουν συνταγματική κρίση.
He climbed the steep cliff.	Ανέβηκε στον απότομο γκρεμό.
The animal population is likely to disappear.	Ο πληθυσμός των ζώων είναι πιθανό να εξαφανιστεί.
A pioneer in spaceflight, it studies lower atmospheres.	Πρωτοπόρος στις διαστημικές πτήσεις, μελετά χαμηλότερες ατμόσφαιρες.
The pipes must be kept quiet.	Οι σωλήνες πρέπει να μείνουν ήσυχοι.
Obviously the argument put forward here is wrong.	Προφανώς το επιχείρημα που προβάλλεται εδώ είναι λάθος.
This is a critical moment for our company.	Αυτή είναι μια κρίσιμη στιγμή για την εταιρεία μας.
Five people were injured in the accident.	Από το ατύχημα τραυματίστηκαν πέντε άτομα.
One can imagine this landscape shining in the heat of summer.	Μπορεί κανείς να φανταστεί αυτό το τοπίο να αστράφτει στη ζέστη του καλοκαιριού.
The spray moisturizes you.	Το σπρέι σε υγραίνει.
Pop music was not "serious," said her teacher.	Η ποπ μουσική δεν ήταν «σοβαρή», είπε η δασκάλα της.
We are reversing the course in our favor.	Αντιστρέφουμε την πορεία προς όφελός μας.
The little girl cried bitterly.	Το κοριτσάκι έκλαψε πικρά.
The old lady mingled in the hallway.	Η ηλικιωμένη κυρία ανακατεύτηκε στο διάδρομο.
The announcement of our wedding appeared in last week's issue.	Η ανακοίνωση του γάμου μας εμφανίστηκε στο τεύχος της περασμένης εβδομάδας.
The law prohibits wandering.	Ο νόμος απαγορεύει την περιπλάνηση.
The opposition accused him of lack of determination.	Η αντιπολίτευση τον κατηγόρησε για έλλειψη αποφασιστικότητας.
His hair was built differently.	Τα μαλλιά του ήταν χτισμένα διαφορετικά.
Every year, a charming ceremony takes place here.	Κάθε χρόνο, μια γοητευτική τελετή πραγματοποιείται εδώ.
There is panic in the streets.	Στους δρόμους επικρατεί πανικός.
A movement created to denounce white policies.	Ένα κίνημα που δημιουργήθηκε για να καταγγείλει τις πολιτικές του λευκού.
The inspirational words of the speaker are still alive in my mind.	Τα εμπνευσμένα λόγια του ομιλητή ζουν ακόμα στο μυαλό μου.
Shows how energy is spent.	Δείχνει πώς ξοδεύεται η ενέργεια.
The beach is full of people this season.	Η παραλία είναι γεμάτη κόσμο αυτή την εποχή.
The roar was deafening.	Η βοή ήταν εκκωφαντική.
Phone calls are free.	Οι τηλεφωνικές κλήσεις είναι δωρεάν.
They had to devise a way to protect their sheep.	Έπρεπε να επινοήσουν κάποιο τρόπο για να προστατεύσουν τα πρόβατά τους.
Throw the arrow.	Πέταξε το βέλος.
The music entered the room gently.	Η μουσική έμπαινε απαλά στο δωμάτιο.
Many journalists are believed to have disappeared.	Πολλοί δημοσιογράφοι πιστεύεται ότι χάθηκαν.
Allows adaptation to changing environmental conditions.	Επιτρέπει την προσαρμογή στις μεταβαλλόμενες περιβαλλοντικές συνθήκες.
An eagle flies high, shouting.	Ένας αετός πετάει ψηλά, φωνάζοντας.
Only then did he speak.	Μόνο τότε μίλησε.
The manager gave her the job because of her experience.	Ο διευθυντής της έδωσε τη δουλειά λόγω της εμπειρίας της.
The boy is too young to rule.	Το αγόρι είναι πολύ μικρό για να κυβερνήσει.
There is a beef tongue for dinner.	Υπάρχει μια γλώσσα βοείου κρέατος για δείπνο.
It will be completely inappropriate.	Θα είναι εντελώς ακατάλληλο.
The best way is to leave the city.	Ο καλύτερος τρόπος είναι να φύγετε από την πόλη.
An upright citizen, he chaired the committee.	Όρθιος πολίτης, προήδρευε της επιτροπής.
Everyone in this city is poor.	Όλοι σε αυτή την πόλη είναι φτωχοί.
The old woman is cleaning the front of her house.	Η ηλικιωμένη γυναίκα καθαρίζει το μπροστινό μέρος του σπιτιού της.
The teacher asked us to write a sentence on the board.	Ο δάσκαλος μας έβαλε να γράψουμε μια πρόταση στον πίνακα.
I need a live chicken.	Χρειάζομαι ένα ζωντανό κοτόπουλο.
The survey also concluded that most students did not fall.	Η έρευνα κατέληξε επίσης στο συμπέρασμα ότι οι περισσότεροι μαθητές δεν έπεσαν.
How much longer do we have to wait!	Πόσο ακόμα πρέπει να περιμένουμε!
The city has been severely damaged.	Η πόλη έχει υποστεί σοβαρές ζημιές.
This family is an integral part of the local community.	Αυτή η οικογένεια είναι αναπόσπαστο κομμάτι της τοπικής κοινωνίας.
He was killed by an unknown perpetrator.	Σκοτώθηκε από άγνωστο δράστη.
Vacationers were warned to be careful.	Οι παραθεριστές προειδοποιήθηκαν να είναι προσεκτικοί.
Clouds of water hung over the moon.	Σύννεφα νερού κρέμονταν πάνω από το φεγγάρι.
Insert his coin into the slot.	Τοποθέτησε το κέρμα του στην υποδοχή.
Thousands of people have been displaced.	Χιλιάδες άνθρωποι έχουν εκτοπιστεί.
The inhabitants of this area are mainly hunters and farmers.	Οι κάτοικοι αυτής της περιοχής είναι κυρίως κυνηγοί και αγρότες.
There were hours of singing, dancing and drinking.	Υπήρχαν ώρες τραγουδιού, χορού και ποτού.
It's a refreshing way to spend an afternoon.	Είναι ένας αναζωογονητικός τρόπος για να περάσετε ένα απόγευμα.
They are fast, agile and smart.	Είναι γρήγοροι, ευκίνητοι και έξυπνοι.
A sheet of paper, please?	Ένα φύλλο χαρτί, παρακαλώ;
The bread is baked in the oven.	Το ψωμί ψήνεται σε φούρνο.
A man was killed.	Ένας άνδρας σκοτώθηκε.
A military court found me guilty.	Ένα στρατοδικείο με έκρινε ένοχο.
Turning to a new page was abrupt.	Η στροφή σε νέα σελίδα ήταν απότομη.
His speech reminded her of someone she knew.	Η ομιλία του της θύμισε κάποιον που γνώριζε.
The path in the park is shaded by age-old trees.	Η πορεία μέσα στο πάρκο σκιάζεται από αιωνόβια δέντρα.
Machines are much faster at processing large amounts of data.	Τα μηχανήματα είναι πολύ πιο γρήγορα στην επεξεργασία μεγάλων ποσοτήτων δεδομένων.
Measure the temperature by inserting the sensor.	Μετρήστε τη θερμοκρασία εισάγοντας τον αισθητήρα.
The nation's leader, his ministers and his soldiers left the city.	Ο ηγέτης του έθνους, οι υπουργοί του και οι στρατιώτες του εγκατέλειψαν την πόλη.
He nodded to me as he left.	Μου έγνεψε καθώς έφευγε.
He built a tower of beans.	Έχτισε έναν πύργο από φασόλια.
A complex equation.	Μια σύνθετη εξίσωση.
The kitten sat on the stump, looking into the water.	Το γατάκι κάθισε στο κούτσουρο, κοιτάζοντας μέσα στο νερό.
Jason lost his temper and started shouting at the salesman.	Ο Τζέισον έχασε την ψυχραιμία του και άρχισε να φωνάζει στον πωλητή.
The young man lifted the bronze statue to the table.	Ο νεαρός άνδρας σήκωσε το χάλκινο άγαλμα στο τραπέζι.
The coach dragged the players to the field.	Ο προπονητής παρέσυρε τους παίκτες στο γήπεδο.
I went to the hospital.	Πήγα στο νοσοκομείο.
The teacher calls for silence.	Ο δάσκαλος καλεί για ησυχία.
The city includes a number of thatched houses.	Η πόλη περιλαμβάνει μια σειρά από σπίτια με αχυρένια στέγη.
The plaque was engraved in gold letters.	Η πλάκα ήταν χαραγμένη με χρυσά γράμματα.
The bank is now open.	Η τράπεζα είναι πλέον ανοιχτή.
Plants absorb carbon dioxide and emit oxygen.	Τα φυτά απορροφούν διοξείδιο του άνθρακα και εκπέμπουν οξυγόνο.
He splashed in the sea and swam to shore.	Πιτσιλίστηκε στη θάλασσα και κολύμπησε μέχρι την ακτή.
His quick thought saved the day.	Η γρήγορη σκέψη του έσωσε τη μέρα.
Press the seams together with your fingers.	Πιέστε τις ραφές μεταξύ τους με τα δάχτυλά σας.
The buildings were all in various state of disrepair.	Τα κτίρια ήταν όλα σε διάφορες καταστάσεις ερειπωμένη.
The fruit was tastier than the young tree.	Ο καρπός ήταν πιο νόστιμος από το νεαρό δέντρο.
The grenade exploded in the office.	Η χειροβομβίδα εξερράγη στο γραφείο.
Failure, he said, is our best teacher.	Η αποτυχία, είπε, είναι ο καλύτερος δάσκαλός μας.
The moon revolved around the earth.	Το φεγγάρι περιστρεφόταν γύρω από τη γη.
This building is located next to a public park.	Αυτό το κτήριο βρίσκεται δίπλα σε δημόσιο πάρκο.
He is an immovable, ambitious man.	Είναι ένας άνθρωπος αμετακίνητος, αφιλόδοξος.
He opened the letter and began to read.	Άνοιξε το γράμμα και άρχισε να διαβάζει.
More people will require access.	Περισσότερα άτομα θα απαιτήσουν πρόσβαση.
The accused was arrested immediately.	Ο κατηγορούμενος συνελήφθη αμέσως.
Human beings are part of the earth's ecosystems.	Τα ανθρώπινα όντα αποτελούν μέρος των οικοσυστημάτων της γης.
Are the electrodes supposed to touch the skin?	Τα ηλεκτρόδια υποτίθεται ότι αγγίζουν το δέρμα;
The barber is a talented artist.	Ο κουρέας είναι ένας ικανός καλλιτέχνης.
It is difficult to concentrate.	Δυσκολεύεται να συγκεντρωθεί.
A dark cloud spread over the earth.	Ένα σκοτεινό σύννεφο απλώθηκε πάνω από τη γη.
He was quite sarcastic.	Ήταν αρκετά σαρκαστικός.
Press firmly.	Πίεσε σταθερά.
The sink was busy.	Ο νεροχύτης ήταν απασχολημένος.
Few historians believe this.	Λίγοι ιστορικοί το πιστεύουν.
The singer made the right decision.	Ο τραγουδιστής πήρε τη σωστή απόφαση.
The proposal was rejected.	Η πρόταση απορρίπτεται.
They were nervous that they would leave the mansion alone.	Ήταν νευρικοί που θα άφηναν την έπαυλη μόνοι τους.
In particular, this means reducing emissions.	Συγκεκριμένα, αυτό σημαίνει μείωση των εκπομπών.
This will do nothing for her mood, the mother laughed.	Αυτό δεν θα κάνει τίποτα για τη διάθεσή της, γέλασε η μητέρα.
All roads lead to the city.	Όλοι οι δρόμοι οδηγούν στην πόλη.
It is not clear when a volcano will erupt.	Δεν είναι σαφές πότε θα εκραγεί ένα ηφαίστειο.
Although the situation remains tense, there is finally a thaw.	Αν και η κατάσταση παραμένει τεταμένη, τελικά υπάρχει ένα ξεπάγωμα.
Even though it is raining, the signal is still green.	Αν και βρέχει, το σήμα είναι ακόμα πράσινο.
I closed my eyes and listened to the music.	Έκλεισα τα μάτια μου και άκουσα τη μουσική.
People walk a lot in this city.	Οι άνθρωποι περπατούν πολύ σε αυτή την πόλη.
Put the chicken breasts with flour.	Έβαλε τα στήθη κοτόπουλου με αλεύρι.
Gently remove the shells.	Αφαιρέστε απαλά τα κελύφη.
I put the kitten to bed.	Έβαλα το γατάκι στο κρεβάτι.
She pressed her temples with her fingers.	Πίεσε τους κροτάφους της με τα δάχτυλά της.
I decided never to ask again.	Αποφάσισα να μην παρακαλέσω ποτέ ξανά.
The curves of the vessel are sensual.	Οι καμπύλες του αγγείου είναι αισθησιακές.
Smart money was betting to win.	Τα έξυπνα χρήματα στοιχημάτιζαν να κερδίσει.
Several hours later, after the bomb exploded,	Αρκετές ώρες αργότερα, μετά την έκρηξη της βόμβας,
She is a hatter.	Είναι καπελάτρια.
Children born after this invention succeeded the dinosaurs.	Τα παιδιά που γεννήθηκαν μετά από αυτή την εφεύρεση διαδέχθηκαν τους δεινόσαυρους.
Note that most are unemployed.	Σημειώστε ότι οι περισσότεροι είναι άνεργοι.
I'm used to eating rice.	Έχω συνηθίσει να τρώω ρύζι.
He approached the cemetery slowly.	Πλησίασε αργά στο νεκροταφείο.
Some drivers continue to ignore the signs.	Ορισμένοι οδηγοί συνεχίζουν να αγνοούν τις πινακίδες.
Satellite images showed that the affected area was damaged.	Οι δορυφορικές εικόνες έδειξαν ότι η πληγείσα περιοχή ήταν κατεστραμμένη.
He built it with his own hands.	Το έχτισε με τα χέρια του.
Get used to living in the city.	Συνηθίστε να μένετε στην πόλη.
The leaves rustled gently in the gentle breeze.	Τα φύλλα θρόιζαν απαλά στο απαλό αεράκι.
The priest died nearby now.	Ο ιερέας πέθανε κοντά τώρα.
They liken him to a pied piper.	Τον παρομοιάζουν με παρδαλό αυλητή.
Almost all modern locks are based on similar design principles.	Σχεδόν όλες οι σύγχρονες κλειδαριές βασίζονται σε παρόμοιες αρχές σχεδιασμού.
This city is bright and vibrant.	Αυτή η πόλη είναι φωτεινή και ζωντανή.
I was wandering the streets, desperately drunk.	Τριγυρνούσα στους δρόμους, απελπιστικά μεθυσμένος.
Measures must be taken to protect this endangered species.	Πρέπει να ληφθούν μέτρα για την προστασία αυτού του απειλούμενου είδους.
We have turned on the lights in our living room.	Έχουμε ανάψει τα φώτα στο σαλόνι μας.
Brush your teeth regularly.	Βουρτσίζετε τακτικά τα δόντια σας.
We find evidence in them by looking carefully.	Βρίσκουμε στοιχεία σε αυτά κοιτάζοντας προσεκτικά.
Soon, the smell of food wafted into the room.	Σύντομα, η μυρωδιά του φαγητού πέρασε στο δωμάτιο.
Avocado fruit oil is extremely rich.	Το λάδι από τα φρούτα του αβοκάντο είναι εξαιρετικά πλούσιο.
Be especially careful around the garden.	Να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί γύρω από τον κήπο.
Police cordoned off the neighborhood.	Η αστυνομία απέκλεισε τη γειτονιά.
A group of small boats left the port.	Μια αρμάδα από μικρά καΐκια έφυγε από το λιμάνι.
They moved in the grass.	Κινήθηκαν μέσα στο γρασίδι.
The local library provides free internet access.	Η τοπική βιβλιοθήκη παρέχει δωρεάν πρόσβαση στο internet.
This park was once under water.	Αυτό το πάρκο ήταν κάποτε κάτω από το νερό.
Three hundred years was considered a reasonable lifespan.	Τριακόσια χρόνια θεωρούνταν λογική διάρκεια ζωής.
The smell was disgusting.	Η μυρωδιά ήταν αηδιαστική.
Large sections of this highway are not paved.	Μεγάλα τμήματα αυτού του αυτοκινητόδρομου δεν είναι ασφαλτοστρωμένα.
The evolution of language often leads to the use of metaphors.	Η εξέλιξη της γλώσσας συχνά οδηγεί στη χρήση μεταφορών.
His only consolation was dancing.	Η μόνη του παρηγοριά ήταν ο χορός.
There was a dangerous sandstorm.	Υπήρχε μια επικίνδυνη αμμοθύελλα.
Food shortages were expected.	Αναμένονταν ελλείψεις τροφίμων.
A controversial position.	Μια αμφιλεγόμενη θέση.
Good luck!	Καλή τύχη!
The phone rang loudly.	Το τηλέφωνο χτύπησε δυνατά.
Only two cars were parked on the road.	Μόνο δύο αυτοκίνητα ήταν σταθμευμένα στο δρόμο.
The politician was criticized by the crowd.	Ο πολιτικός αποδοκιμάστηκε από το πλήθος.
He tended to utter what was on his mind.	Έτεινε να ξεστομίζει ό,τι είχε στο μυαλό του.
He said there is no timetable.	Είπε ότι δεν υπάρχει χρονοδιάγραμμα.
The army had to withdraw.	Ο στρατός έπρεπε να αποσυρθεί.
He is the owner of many blogs.	Είναι ιδιοκτήτης πολλών ιστολογίων.
After his parents divorced, he lived with his mother.	Μετά το διαζύγιο των γονιών του, έζησε με τη μητέρα του.
The snake has a venomous bite.	Το φίδι έχει ένα δηλητηριώδες δάγκωμα.
Most children grow up with at least one pet.	Τα περισσότερα παιδιά μεγαλώνουν με τουλάχιστον ένα κατοικίδιο.
The quiz attracted millions of viewers.	Το κουίζ προσέλκυσε θεατές εκατομμυρίων.
Some experts believe that notorious individuals have risen to power.	Ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι διαβόητα άτομα αυξήθηκαν στην εξουσία.
Prehistoric man wandered in the prehistoric world.	Ο προϊστορικός άνθρωπος περιπλανήθηκε στον προϊστορικό κόσμο.
He had just returned from abroad.	Είχε μόλις επιστρέψει από το εξωτερικό.
Another war broke out.	Έγινε άλλος πόλεμος.
She was saddened by the locations she passed.	Τη στεναχώρησαν οι τοποθεσίες που πέρασε.
Go to the site of the ancient temple.	Πηγαίνετε στη θέση του αρχαίου ναού.
The bones were covered with a layer of soil.	Τα οστά καλύφθηκαν με ένα στρώμα χώματος.
This pet is dedicated to me.	Αυτό το κατοικίδιο είναι αφιερωμένο σε μένα.
The professor knew this weak old man.	Ο καθηγητής γνώριζε αυτόν τον αδύναμο γέρο.
Pour the glass of water into the bucket.	Ρίξτε το ποτήρι νερό στον κάδο.
It rains a lot here in the spring.	Εδώ βρέχει πολύ την άνοιξη.
It was an expensive car.	Ήταν ένα ακριβό αυτοκίνητο.
Several roads are under construction.	Αρκετοί δρόμοι είναι υπό κατασκευή.
Look outside.	Κοιτα εξω.
Male and female iron ore do not need to be separate.	Το αρσενικό και το θηλυκό σιδηρομετάλλευμα δεν χρειάζεται να είναι χωριστά.
The ship sank with all hands.	Το πλοίο βυθίστηκε με όλα τα χέρια.
Ocean pollution is a serious issue.	Η ρύπανση των ωκεανών είναι ένα σοβαρό ζήτημα.
The cat stays home on cold, rainy days.	Η γάτα μένει σπίτι τις κρύες, βροχερές μέρες.
The van was very low.	Το βαν ήταν πολύ χαμηλά.
It takes about three hours to travel by air.	Χρειάζονται περίπου τρεις ώρες για να ταξιδέψετε αεροπορικώς.
The legislator agreed unanimously.	Ο νομοθέτης συμφώνησε ομόφωνα.
It is neat and clean.	Είναι τακτοποιημένο και καθαρό.
This is a book about evolution.	Αυτό είναι ένα βιβλίο για την εξέλιξη.
Find the heaviest stone.	Βρείτε τη βαρύτερη πέτρα.
The ladybug is a small mammal.	Η γριούλα είναι ένα μικρό θηλαστικό.
The village was absorbed by the city.	Το χωριό απορροφήθηκε από την πόλη.
They did not live only on air.	Δεν ζούσαν μόνο με αέρα.
He asked to be relieved of his military service.	Ζήτησε να απαλλαγεί από τη στρατιωτική του θητεία.
People should not sweep in public places.	Οι άνθρωποι δεν πρέπει να σκουπίζουν σε δημόσιους χώρους.
The pencil was made of wood.	Το μολύβι ήταν από ξύλο.
I told him the lighting was inadequate.	Του είπα ότι ο φωτισμός ήταν ανεπαρκής.
Do we really need to sign the petition?	Χρειάζεται πραγματικά να υπογράψουμε την αναφορά;
An altar of white flowers was in front of her.	Ένας βωμός από λευκά λουλούδια ήταν μπροστά της.
Children around the world are learning about dinosaurs.	Τα παιδιά σε όλο τον κόσμο μαθαίνουν για τους δεινόσαυρους.
Although this language has many dialects, it is quite uniform.	Αν και αυτή η γλώσσα έχει πολλές διαλέκτους, είναι αρκετά ομοιόμορφη.
Several old skeletons were discovered.	Αρκετοί παλιοί σκελετοί ανακαλύφθηκαν.
Milky white clouds filled the sky.	Γαλακτώδη λευκά σύννεφα γέμισαν τον ουρανό.
I hate garlic.	Μισώ το σκόρδο.
Several thousand residents complained about the noise.	Αρκετές χιλιάδες κάτοικοι παραπονέθηκαν για τον θόρυβο.
Approaching a turtle, one quickly learns not to disturb it.	Πλησιάζοντας κανείς μια χελώνα, μαθαίνει γρήγορα να μην την ενοχλεί.
The stupid boy broke the jar!	Το ηλίθιο αγόρι έσπασε το βάζο!
Hunger and poverty are such scourges	Η πείνα και η φτώχεια είναι τέτοιες μάστιγες
The number of detainees held here is unknown.	Ο αριθμός των κρατουμένων που κρατούνται εδώ είναι άγνωστος.
This book is recommended.	Αυτό το βιβλίο συνιστάται.
We never had matching books.	Ποτέ δεν είχαμε ταιριαστά βιβλία.
The boy followed closely.	Το αγόρι ακολούθησε από κοντά.
The skyscraper dominates the landscape.	Ο ουρανοξύστης κυριαρχεί στο τοπίο.
Temperatures are expected to be higher than average this year.	Οι θερμοκρασίες αναμένεται να είναι υψηλότερες από τις μέσες φέτος.
He will be prosecuted.	Θα διωχθεί.
A cookie with pieces of milk chocolate and raisins.	Ένα μπισκότο με κομματάκια σοκολάτας γάλακτος και σταφίδες.
The river bank was quiet.	Η όχθη του ποταμού ήταν ήσυχη.
Residents of the area were reluctant to discuss the issue.	Οι κάτοικοι της περιοχής ήταν απρόθυμοι να συζητήσουν το θέμα.
The fire brigade arrived quickly to put it out.	Η πυροσβεστική έφτασε γρήγορα για να την σβήσει.
He inherited the family business.	Κληρονόμησε την οικογενειακή επιχείρηση.
Crowds gathered on the street.	Πλήθος κόσμου μαζεύτηκε στο δρόμο.
We are sure he is guilty.	Είμαστε σίγουροι ότι είναι ένοχος.
The butcher will connect the cattle to the land.	Ο χασάπης θα συνδέσει τα βοοειδή με τη γη.
They walked carefully around the obstacles.	Περπατούσαν προσεκτικά γύρω από τα εμπόδια.
Her clothes were torn and her dress was torn.	Τα ρούχα της ήταν σκισμένα και το φόρεμά της σκίστηκε.
And so he accepted the offer.	Και έτσι ήταν που αποδέχτηκε την πρόταση.
Dyslexia is an inherited condition.	Η δυσλεξία είναι μια κληρονομική πάθηση.
Much depends on the size of the egg.	Πολλά εξαρτώνται από το μέγεθος του αυγού.
Several men demonstrated peacefully outside parliament.	Αρκετοί άνδρες διαδήλωσαν ειρηνικά έξω από το κοινοβούλιο.
Give her a big bunk bed.	Δώστε της μια μεγάλη κουκέτα.
Bacteria can allow you to digest food.	Τα βακτήρια μπορούν να σας επιτρέψουν να αφομοιώσετε τα τρόφιμα.
This position will ensure a steady income.	Αυτή η θέση θα εξασφαλίσει ένα σταθερό εισόδημα.
So the operation was both dangerous and expensive.	Άρα η επέμβαση ήταν και επικίνδυνη και δαπανηρή.
Thousands of protesters marched in the streets.	Χιλιάδες διαδηλωτές παρέλασαν στους δρόμους.
Many people are afraid of tornadoes.	Πολλοί άνθρωποι φοβούνται τους ανεμοστρόβιλους.
This fact was ignored.	Το γεγονός αυτό αγνοήθηκε.
Several errors were found in the document.	Βρέθηκαν αρκετά λάθη στο έγγραφο.
There was a huge party to celebrate the occasion.	Υπήρχε ένα τεράστιο πάρτι για να γιορτάσουν την περίσταση.
After many months of searching, they finally reunited.	Μετά από πολλούς μήνες αναζήτησης, τελικά ενώθηκαν ξανά.
Weeds drown the fields after the rain.	Τα ζιζάνια πνίγουν τα χωράφια μετά τη βροχή.
Coffee is one of the most popular beverages in the world.	Ο καφές είναι ένα από τα πιο δημοφιλή ροφήματα στον κόσμο.
This was one of their biggest exhibitions.	Αυτή ήταν μια από τις μεγαλύτερες εκθέσεις τους.
The waiters were efficient.	Οι σερβιτόροι ήταν αποτελεσματικοί.
Last year's harvest was poor.	Η περσινή σοδειά ήταν φτωχή.
Children need strong maternal influence.	Τα παιδιά χρειάζονται ισχυρή μητρική επιρροή.
Then the wheel stops with a jolt.	Τότε ο τροχός σταματά με ένα τράνταγμα.
It is very bad to make fun of her.	Είναι πολύ κακό να την κοροϊδεύεις.
The roof tile was loose.	Το κεραμίδι στην ταράτσα ήταν χαλαρό.
He went to work as usual.	Μπήκε στο χώρο του για δουλειά ως συνήθως.
Although varied, many artists choose th	Αν και ποικίλα, πολλοί καλλιτέχνες επιλέγουν th
These guys would not stop fighting.	Αυτά τα παιδιά δεν θα σταματούσαν να παλεύουν.
The rock was smooth.	Ο βράχος ήταν λείος.
Fill in the crossword puzzle.	Συμπλήρωσε το σταυρόλεξο.
Carefully inspect the circuit board.	Επιθεωρεί προσεκτικά την πλακέτα κυκλώματος.
Use your judgment.	Χρησιμοποιήστε την κρίση σας.
Serial killers are worse than regular killers.	Οι κατά συρροή δολοφόνοι είναι χειρότεροι από τους κανονικούς δολοφόνους.
The bomb fell near the school.	Η βόμβα έπεσε κοντά στο σχολείο.
He asked the animators to move fast.	Ζήτησε από τους κινούμενους να κινηθούν γρήγορα.
He laughed uncontrollably.	Γελούσε ανεξέλεγκτα.
The trees are surrounded by lush lawns.	Τα δέντρα έχουν γύρω τους καταπράσινους χλοοτάπητες.
Do not let your light shine before others do.	Μην αφήνετε το φως σας να λάμψει πριν το κάνουν οι άλλοι.
The clouds of the storm were moving steadily in the clear blue sky	Τα σύννεφα της καταιγίδας κινούνταν σταθερά στον καταγάλανο ουρανό
The politician was notorious for his opportunism.	Ο πολιτικός ήταν διαβόητος για τον οπορτουνισμό του.
There is a strip of green land along the river.	Υπάρχει μια λωρίδα πράσινης γης κατά μήκος του ποταμού.
His affections were shared between the two.	Οι στοργές του μοιράστηκαν μεταξύ των δύο.
It's not his fault.	Δεν φταίει αυτός.
Trucks were plentiful at this intersection.	Τα φορτηγά ήταν άφθονα σε αυτή τη διασταύρωση.
Cars and trucks were banned in city centers.	Τα αυτοκίνητα και τα φορτηγά απαγορεύτηκαν στα κέντρα των πόλεων.
They have become as smart as modern humans.	Έγιναν τόσο έξυπνοι όσο οι σύγχρονοι άνθρωποι.
I want your full attention.	Θέλω την πλήρη προσοχή σας.
Some layers have white veins running through them.	Ορισμένα στρώματα έχουν λευκές φλέβες που διατρέχουν.
Let's start a new tradition.	Ας ξεκινήσουμε μια νέα παράδοση.
The king ordered his subjects to correct the problem immediately.	Ο βασιλιάς διέταξε τους υπηκόους του να διορθώσουν αμέσως το πρόβλημα.
It is consumed in a few seconds.	Καταναλώνεται μέσα σε λίγα δευτερόλεπτα.
My dear child, do not cry.	Καλό μου παιδί, μην κλαις.
These students were unruly.	Αυτοί οι μαθητές ήταν απείθαρχοι.
We use a lot of water for our daily needs.	Χρησιμοποιούμε πολύ νερό για τις καθημερινές μας ανάγκες.
Turn the cake on a plate.	Γυρίστε το κέικ σε πιατέλα.
Sell ​​all this surplus grain.	Πουλήστε όλο αυτό το πλεόνασμα σιτηρών.
The children happily crossed the street.	Τα παιδιά προσπέρασαν χαρούμενα το δρόμο.
He was tall and thin.	Ήταν ψηλός και λιγοστός.
Monkeys are smart and resourceful.	Οι πίθηκοι είναι έξυπνοι και πολυμήχανοι.
I told him to leave me alone.	Του είπα να με αφήσει ήσυχο.
The cost of building the bridge has skyrocketed.	Το κόστος κατασκευής της γέφυρας έχει εκτοξευθεί.
Traditionally, the houses are made of wood, bamboo and straw.	Παραδοσιακά, τα σπίτια είναι κατασκευασμένα από ξύλο, μπαμπού και αχυρένια.
Keep building on the great past.	Συνεχίστε να χτίζετε πάνω στο μεγάλο παρελθόν.
This letter is for him.	Αυτό το γράμμα είναι για αυτόν.
The men were confused by the language.	Οι άντρες ήταν μπερδεμένοι από τη γλώσσα.
Experience has left her pessimistic about the future.	Η εμπειρία την άφησε απαισιόδοξη για το μέλλον.
The study of psychology was a world leader.	Η μελέτη της ψυχολογίας ήταν πρωτοπόρος παγκοσμίως.
The museum had many interesting exhibits.	Το μουσείο είχε πολλά ενδιαφέροντα εκθέματα.
One community was right to condemn the nuts.	Μια κοινότητα δικαιώθηκε να καταδικάσει τους ξηρούς καρπούς.
Lick your finger and shake it in the air.	Γλείψτε το δάχτυλό σας και κουνήστε το στον αέρα.
They waited for hours.	Περίμεναν για ώρες.
Two monks studying together hugged.	Δύο μοναχοί που μελετούσαν μαζί αγκαλιάστηκαν.
This city was an important port in medieval times.	Αυτή η πόλη ήταν σημαντικό λιμάνι κατά τους μεσαιωνικούς χρόνους.
He never wrote another poem.	Δεν έγραψε ποτέ άλλο ποίημα.
Be careful not to pick it up too quickly.	Φροντίστε να μην το σηκώσετε πολύ γρήγορα.
First of all he studies.	Πρώτα από όλα σπουδάζει.
Parties in her honor are frequent.	Τα πάρτι προς τιμήν της είναι συχνά.
The berries are ripe and ready for collection.	Τα μούρα είναι ώριμα και έτοιμα για συλλογή.
The stranger started talking.	Ο άγνωστος άρχισε να μιλάει.
This bag is very light.	Αυτή η τσάντα είναι πολύ ελαφριά.
You have reached the limit of ten miles.	Έχετε φτάσει το όριο των δέκα μιλίων.
The top of the hill overlooks the valley.	Η κορυφή του λόφου έχει θέα στην κοιλάδα.
Take a sharp knife and cut the dough.	Πάρτε ένα κοφτερό μαχαίρι και κόψτε τη ζύμη.
His open face looked at the floor.	Το ανοιχτό του πρόσωπο κοίταξε το πάτωμα.
And therefore, as a result, they achieve little success.	Και ως εκ τούτου, ως αποτέλεσμα, πετυχαίνουν λίγες επιτυχίες.
Grandma was getting more and more nervous.	Η γιαγιά γινόταν όλο και πιο νευρική.
The ballot box is a transparent device that contains two compartments.	Η κάλπη είναι μια διαφανής συσκευή που περιέχει δύο διαμερίσματα.
Many villagers have joined the program.	Πολλοί χωρικοί έχουν εγγραφεί στο πρόγραμμα.
They will toast with champagne.	Θα τοστάρουν με σαμπάνια.
Disease rates in this area are rising.	Τα ποσοστά ασθενειών σε αυτόν τον τομέα αυξάνονται.
Install the hinges according to the manufacturer's instructions.	Τοποθετήστε τους μεντεσέδες σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή.
Today, men and women wear similar clothes.	Σήμερα, άνδρες και γυναίκες φορούν παρόμοια ρούχα.
You must always obey the law.	Πρέπει πάντα να υπακούς στο νόμο.
Summer vacation is approaching.	Οι καλοκαιρινές διακοπές πλησιάζουν.
They studied hard.	Σπούδασαν σκληρά.
Remove any traces of dirt.	Αφαιρέστε κάθε ίχνος βρωμιάς.
He quickly made his way to another building.	Γρήγορα πήρε το δρόμο για ένα άλλο κτίριο.
The dashboard instruments soon showed the response message.	Τα όργανα του ταμπλό σύντομα έδειξαν το μήνυμα απάντησης.
A huge number of tourists visit here every year.	Ένας τεράστιος αριθμός τουριστών επισκέπτεται εδώ κάθε χρόνο.
He is known as an outstanding scientist.	Είναι γνωστός ως εξαιρετικός επιστήμονας.
Roy, a farmer, built his house out of mud bricks.	Ο Roy, ένας αγρότης, έχτισε το σπίτι του από τούβλα λάσπης.
What is the recipe for cheesecake?	Ποια είναι η συνταγή για cheesecake;
They sold garden tools, apples and pies.	Πουλούσαν εργαλεία κήπου, μήλα και πίτες.
She was growing fast.	Αυτή μεγάλωνε ραγδαία.
They sailed along the lake.	Έπλευσαν κατά μήκος της λίμνης.
He fought to be free.	Πάλεψε να ελευθερωθεί.
Water is essential for culture.	Το νερό είναι απαραίτητο για τον πολιτισμό.
Look out the window.	Κοίτα έξω απο το παράθυρο.
We keep baths and showers in our hotel.	Διατηρούμε μπάνια και ντους στο ξενοδοχείο μας.
The grapes are purple spots.	Τα σταφύλια είναι μωβ κηλίδες.
A curtain slipped to one side.	Μια κουρτίνα γλίστρησε στη μία πλευρά.
The door slammed open.	Η πόρτα άνοιξε με ένα δυνατό τρίξιμο.
The noise is deafening.	Ο θόρυβος είναι εκκωφαντικός.
One servant now in the service of another.	Ένας υπηρέτης τώρα στην υπηρεσία ενός άλλου.
The girl with the ticket window is not very friendly.	Το κορίτσι με το παράθυρο εισιτηρίων δεν είναι πολύ φιλικό.
They are interested in art.	Ενδιαφέρονται για την τέχνη.
He stood by the fireplace, drinking hot milk.	Στάθηκε κοντά στο τζάκι, πίνοντας ζεστό γάλα.
An ant society has a complex architecture.	Μια κοινωνία μυρμηγκιών έχει πολύπλοκη αρχιτεκτονική.
The city is known for its science.	Η πόλη είναι γνωστή για την επιστήμη της.
The teacher accused my neighbor of cheating on the test.	Ο καθηγητής κατηγόρησε τον γείτονά μου ότι απάτησε στο τεστ.
Do not commit adultery!	Μην διαπράττεις μοιχεία!
A cat rubbed on my leg.	Μια γάτα έτριψε στο πόδι μου.
I watch such movies all the time.	Τέτοιες ταινίες βλέπω συνέχεια.
It's too nice to be selfish.	Είναι πολύ ωραία για να είναι εγωίστρια.
The secret police gave highly contradictory reports.	Η μυστική αστυνομία έδωσε άκρως αντικρουόμενες αναφορές.
She hired a babysitter to watch her children.	Προσέλαβε μια μπέιμπι σίτερ για να παρακολουθεί τα παιδιά της.
The graph includes line and bar graphs.	Το γράφημα περιλαμβάνει γραφήματα γραμμών και ράβδων.
All the villages in this area were destroyed.	Όλα τα χωριά αυτής της περιοχής καταστράφηκαν.
He gave back the wallet to the owners.	Έδωσε πίσω το πορτοφόλι στους ιδιοκτήτες.
These books must be thrown away.	Αυτά τα βιβλία πρέπει να πεταχτούν.
He did not pay attention to them.	Δεν τους έδωσε σημασία.
The calf cried loudly.	Το μοσχάρι έκλαψε δυνατά.
This instrument is very interesting.	Αυτό το όργανο παίζει πολύ ενδιαφέρον.
The sport is dangerous.	Το άθλημα είναι επικίνδυνο.
In this area, epidemics are endemic.	Στην περιοχή αυτή, οι επιδημίες είναι ενδημικές.
A record number of women work outside the home.	Ένας αριθμός ρεκόρ γυναικών εργάζεται εκτός σπιτιού.
Patients underwent psychiatric examinations.	Οι ασθενείς υποβλήθηκαν σε ψυχιατρικές εξετάσεις.
The kangaroo passed quickly into the room.	Το καγκουρό πέρασε γρήγορα στο δωμάτιο.
A texture is superficially similar to a pearl.	Μια υφή είναι επιφανειακά παρόμοια με ένα μαργαριτάρι.
I invite everyone to attend.	Καλώ όλους να παρευρεθούν.
It was pulled to its full height.	Τραβήχτηκε σε όλο του το ύψος.
The bag was inflated by the weight of the packages inside.	Η τσάντα φούσκωσε από το βάρος των συσκευασιών μέσα.
The guerrillas were able to operate freely in the countryside.	Οι αντάρτες μπόρεσαν να δρουν ελεύθερα στην ύπαιθρο.
Invite friends over for dinner.	Προσκάλεσε φίλους για δείπνο.
It was hard to thank him.	Ήταν δύσκολο να τον ευχαριστήσει.
The flames danced furiously.	Οι φλόγες χόρευαν μανιασμένες.
The fan almost popped out of the office.	Ο ανεμιστήρας παραλίγο να σκάσει από το γραφείο.
There is little industry in this area.	Υπάρχει μικρή βιομηχανία σε αυτόν τον τομέα.
However, he contributed to social welfare.	Ωστόσο, συνέβαλε στην κοινωνική πρόνοια.
Gases behave differently at extreme temperatures.	Τα αέρια συμπεριφέρονται διαφορετικά σε ακραίες θερμοκρασίες.
The jury discussed several temperamental days.	Η κριτική επιτροπή συζήτησε για αρκετές ιδιοσυγκρασιακές ημέρες.
They have been accused.	Έχουν κατηγορηθεί.
The workers went on strike demanding better working conditions.	Οι εργαζόμενοι προχώρησαν σε απεργία ζητώντας καλύτερες συνθήκες εργασίας.
The pigs participated generously.	Τα γουρούνια συμμετείχαν γενναιόδωρα.
The stones were carefully placed.	Οι πέτρες τοποθετήθηκαν προσεκτικά.
The mountain was shrouded in fog.	Το βουνό ήταν τυλιγμένο στην ομίχλη.
It is important not to overestimate.	Είναι σημαντικό να μην υπερεκτιμάτε.
I'm bored of all this pain.	Βαριέμαι από όλον αυτόν τον πόνο.
Strong wind stung their skin.	Ο δυνατός αέρας τσίμπησε το δέρμα τους.
Decisions are made at the company's headquarters.	Οι αποφάσεις λαμβάνονται στα κεντρικά γραφεία της εταιρείας.
Someone has to do something about it.	Κάποιος πρέπει να κάνει κάτι για αυτό.
They threw stones at the police.	Πέταξαν πέτρες στους αστυνομικούς.
How much should the property pay in taxes?	Πόσο θα πρέπει να πληρώσει η περιουσία σε φόρους;
We used a wooden pole to open the dam.	Χρησιμοποιήσαμε ένα ξύλινο κοντάρι για να ανοίξουμε το φράγμα.
Proceed to the store.	Προχώρησε προς το μαγαζί.
A wise leader takes wise counsel.	Ένας σοφός ηγέτης παίρνει σοφές συμβουλές.
What you call "continuous change" is what we call "adaptability".	Αυτό που ονομάζετε «συνεχή αλλαγή» το λέμε «προσαρμοστικότητα»
He was mostly silent, intervening only occasionally.	Ήταν ως επί το πλείστον σιωπηλός, παρεμβαίνοντας μόνο περιστασιακά.
No weapons in the classroom!	Όχι όπλα στην τάξη!
Marcel knitted a blanket.	Το μαρσέλ έπλεκε κουβέρτα.
The locals believed that it was bad luck to refuse his hospitality.	Οι ντόπιοι πίστευαν ότι ήταν κακή τύχη να αρνηθούν τη φιλοξενία του.
It is important that your socks are clean.	Είναι σημαντικό οι κάλτσες σας να είναι καθαρές.
Hold it by the stalk.	Κρατήστε το από το κοτσάνι.
Depending on the rainfall, the crops often failed.	Ανάλογα με τις βροχοπτώσεις, οι καλλιέργειες συχνά απέτυχαν.
Rhetoric is a method of discussion.	Η ρητορική είναι μέθοδος συζήτησης.
Collect all the loose papers.	Μάζεψε όλα τα χύμα χαρτιά.
Mushrooms provide nutrition to manure beetles.	Τα μανιτάρια παρέχουν διατροφή στα σκαθάρια της κοπριάς.
He threw his arms around her.	Πέταξε τα χέρια του γύρω της.
The proton is a fundamental particle.	Το πρωτόνιο είναι ένα θεμελιώδες σωματίδιο.
You can not take more than two photos.	Δεν μπορείτε να τραβήξετε περισσότερες από δύο φωτογραφίες.
A hostile witness may not appear in court.	Ένας εχθρικός μάρτυρας θα μπορούσε να μην εμφανιστεί στο δικαστήριο.
The cake recipe was printed on the package.	Η συνταγή του κέικ ήταν τυπωμένη στη συσκευασία.
Most cities in the valley were empty.	Οι περισσότερες πόλεις στην κοιλάδα ήταν άδειες.
Livestock is a key sector of the local economy.	Η κτηνοτροφία αποτελεί βασικό τομέα της τοπικής οικονομίας.
The tank was overturned by a large stone.	Η δεξαμενή ανατράπηκε από μια μεγάλη πέτρα.
They encountered great resistance at the airport.	Αντιμετώπισαν μεγάλη αντίσταση στο αεροδρόμιο.
She stopped in the mirror before looking for her bag.	Σταμάτησε στον καθρέφτη πριν ψάξει την τσάντα της.
He willingly agreed.	Συμφώνησε πρόθυμα.
Every year the number of tourists doubles.	Κάθε χρόνο ο αριθμός των τουριστών διπλασιάζεται.
Priest blessed the tomb after prayer.	Ιερέας ευλόγησε τον τάφο μετά από προσευχή.
We were excited to make the first ascent.	Ήμασταν ενθουσιασμένοι που κάναμε την πρώτη ανάβαση.
For superior quality, buy imported products.	Για ανώτερη ποιότητα, αγοράστε εισαγόμενα προϊόντα.
A thick layer of snow covered the ground.	Ένα παχύ στρώμα χιονιού σκέπασε το έδαφος.
Please insert the disc.	Παρακαλώ εισάγετε το δίσκο.
The city acquired the rights to water from the river.	Η πόλη απέκτησε τα δικαιώματα στο νερό από το ποτάμι.
Her gaze was fixed on the mountains.	Το βλέμμα της ήταν καρφωμένο στα βουνά.
The young man approached his commander.	Ο νεαρός άνδρας πλησίασε τον διοικητή του.
She gritted her teeth, fighting the tears.	Έσφιξε τα δόντια της, καταπολεμώντας τα δάκρυα.
The board was boxed in glass.	Ο πίνακας ήταν εγκιβωτισμένος σε γυαλί.
This is the way to enlightenment.	Αυτός είναι ο δρόμος προς τη φώτιση.
A city with a few thousand inhabitants	Μια πόλη με μερικές χιλιάδες κατοίκους
Their other collaborators were just as useless.	Οι άλλοι συνεργάτες τους ήταν εξίσου άχρηστοι.
They planned to attack the cities.	Σχεδίαζαν να επιτεθούν στις πόλεις.
Money is spent less prudently than in the past.	Τα χρήματα ξοδεύονται λιγότερο με σύνεση από ό,τι στο παρελθόν.
Consensus has been reached on a number of new issues.	Επετεύχθη συναίνεση σε μια σειρά νέων ζητημάτων.
He was a successful businessman.	Ήταν ένας επιτυχημένος επιχειρηματίας.
Put a little sugar in the bowl.	Βάζουμε λίγη ζάχαρη στο μπολ.
The election commission declared the result invalid.	Η εκλογική επιτροπή κήρυξε το αποτέλεσμα άκυρο.
Choose your dream carefully.	Επιλέξτε το όνειρό σας προσεκτικά.
The program started with the national anthem.	Το πρόγραμμα ξεκίνησε με τον εθνικό ύμνο.
The snake plunged its fangs into the kangaroo's leg.	Το φίδι βύθισε τους κυνόδοντες του στο πόδι του καγκουρό.
This is the most carefully kept secret.	Αυτό είναι το πιο προσεκτικά φυλαγμένο μυστικό.
Some poets and painters were inspired by nature.	Μερικοί ποιητές και ζωγράφοι εμπνεύστηκαν από τη φύση.
The thief fled and was eventually arrested.	Ο κλέφτης τράπηκε σε φυγή και τελικά συνελήφθη.
He was out of breath.	Του κόπηκε η ανάσα.
It was impossible to determine who broke the jar.	Ήταν αδύνατο να προσδιοριστεί ποιος έσπασε το βάζο.
Most shops planted flowers.	Τα περισσότερα μαγαζιά φύτεψαν λουλούδια.
Icebergs floating on the water.	Παγόβουνα που επιπλέουν στο νερό.
This building was renovated two years ago.	Αυτό το κτίριο ανακαινίστηκε πριν από δύο χρόνια.
Once you sweat well, rest.	Μόλις ιδρώσετε καλά, ξεκουραστείτε.
The history of this city is fascinating.	Η ιστορία αυτής της πόλης είναι συναρπαστική.
The excavation provided new evidence for an ancient cemetery.	Η ανασκαφή έδωσε νέα στοιχεία για αρχαίο νεκροταφείο.
We need to know more about this phenomenon.	Πρέπει να μάθουμε περισσότερα για αυτό το φαινόμενο.
Removing her makeup, she washed her face.	Αφαιρώντας το μακιγιάζ της, έπλυνε το πρόσωπό της.
There is no reason to doubt him.	Δεν υπάρχει λόγος να τον αμφιβάλλουμε.
He glanced at the girl and blushed.	Έριξε μια ματιά στο κορίτσι και κοκκίνισε.
There has been a whole series of discussions.	Έχει γίνει μια ολόκληρη σειρά συζητήσεων.
The iron rod stuck to the ground.	Η σιδερένια ράβδος κόλλησε στο έδαφος.
Nerve fibers are constantly born and die.	Οι νευρικές ίνες γεννιούνται και πεθαίνουν συνεχώς.
Avoid your worries.	Αποφύγετε τις ανησυχίες σας.
A group of entertainers had applied for the job.	Μια ομάδα διασκεδαστών είχε κάνει αίτηση για τη δουλειά.
They were packed in boxes and shipped safely.	Συσκευάστηκαν σε κουτιά και στάλθηκαν με ασφάλεια.
This bird can hardly fly.	Αυτό το πουλί μετά βίας μπορεί να πετάξει.
The starlings began to sing lustfully.	Τα ψαρόνια άρχισαν να τραγουδούν λάγνα.
Raw cane sugar is produced here.	Εδώ παράγεται ακατέργαστη ζάχαρη από ζαχαροκάλαμο.
You must wash as instructed on the label.	Πρέπει να πλένετε όπως λένε οι οδηγίες στην ετικέτα.
The lamp is placed on the table.	Το φωτιστικό τοποθετείται στο τραπέζι.
They refused to accept their defeat.	Αρνήθηκαν να αποδεχτούν την ήττα τους.
The changes were made clockwise.	Οι αλλαγές έγιναν δεξιόστροφα.
The company numbers are very impressive.	Τα νούμερα της εταιρείας είναι πολύ εντυπωσιακά.
He acquired the characteristics of a revolutionary.	Απέκτησε τα χαρακτηριστικά γνωρίσματα του επαναστάτη.
She watched as her children played happily together.	Παρακολουθούσε καθώς τα παιδιά της έπαιζαν χαρούμενα μαζί.
The creation of artificial sand is a controversial issue.	Η δημιουργία τεχνητής άμμου είναι ένα αμφιλεγόμενο θέμα.
If something goes wrong, can you tell me?	Αν κάτι δεν πάει καλά, μπορείς να μου πεις;
There was a problem with the docks.	Υπήρχε πρόβλημα στις αποβάθρες.
Can you be a little slower?	Μπορείς να είσαι λίγο λιγότερο αργός;
Not all hope was lost.	Δεν χάθηκε κάθε ελπίδα.
Suddenly, a gust of wind blew dust over her.	Ξαφνικά, μια ριπή ανέμου φύσηξε τη σκόνη πάνω της.
Can you see the tall tower?	Μπορείτε να δείτε τον ψηλό πύργο;
This dog will not bite.	Αυτός ο σκύλος δεν θα δαγκώσει.
He does not behave logically.	Δεν συμπεριφέρεται λογικά.
The concrete building was marked by shards.	Το τσιμεντένιο κτίριο είχε σημαδευτεί από σκάγια.
The farm was very small.	Το αγρόκτημα ήταν πολύ μικρό.
Some type of tumor is suspected.	Κάποιος τύπος όγκου είναι ύποπτος.
We watched the clouds drift from above.	Παρακολουθήσαμε τα σύννεφα να παρασύρονται από πάνω.
Sushi is often eaten with wasabi and soy sauce.	Το σούσι τρώγεται συχνά με wasabi και σάλτσα σόγιας.
A quarter of the world's population now lives in cities.	Το ένα τέταρτο του παγκόσμιου πληθυσμού ζει πλέον σε πόλεις.
The ocean is full of organisms.	Ο ωκεανός είναι γεμάτος οργανισμούς.
The invaders burned the proud city.	Οι εισβολείς έκαψαν την περήφανη πόλη.
This lecture will explore various successful architectural designs.	Αυτή η διάλεξη θα εξερευνήσει διάφορα επιτυχημένα αρχιτεκτονικά σχέδια.
The city history museum is housed in an old building.	Το μουσείο ιστορίας της πόλης στεγάζεται σε ένα παλιό κτίριο.
He groaned softly.	Βόγκηξε απαλά.
Soldiers bring supplies.	Οι στρατιώτες φέρνουν προμήθειες.
Today's road system is much better than before.	Το σημερινό οδικό σύστημα είναι πολύ καλύτερο από πριν.
However, we know very little about these tumors.	Ωστόσο, γνωρίζουμε πολύ λίγα για αυτούς τους όγκους.
Vandals destroyed hundreds of ancient paintings.	Οι βάνδαλοι κατέστρεψαν εκατοντάδες αρχαίους πίνακες.
They were transported from abroad.	Τους μετέφεραν από το εξωτερικό.
The resulting industrial pollution will kill us all.	Η βιομηχανική ρύπανση που προκύπτει θα μας σκοτώσει όλους.
Most herbs were harvested at night.	Τα περισσότερα βότανα μαζεύονταν τη νύχτα.
The glass of water must always be filled with water.	Το ποτήρι νερού πρέπει πάντα να συμπληρώνεται με νερό.
Here they sell the newspaper every day.	Εδώ πουλάνε την εφημερίδα κάθε μέρα.
She had finished her work.	Είχε τελειώσει την εργασία της.
His long, dark hair fell on his shoulders.	Τα μακριά, σκούρα μαλλιά του έπεσαν στους ώμους του.
They realized that they were not alone.	Κατάλαβαν ότι δεν ήταν μόνοι.
His story seems too wonderful to be true.	Η ιστορία του φαίνεται πολύ υπέροχη για να είναι αληθινή.
I saw her as she passed.	Την είδα καθώς περνούσε.
Statistics show that unemployment is rising here.	Τα στατιστικά δείχνουν ότι η ανεργία εδώ αυξάνεται.
The river flowed quickly through the forest.	Το ποτάμι κυλούσε γρήγορα μέσα από το δάσος.
He highlighted the flaws in his argument.	Τόνισε τα ελαττώματα στο επιχείρημά του.
This is a country with ice and snow.	Αυτή είναι μια χώρα με πάγο και χιόνι.
Temperatures soared, causing the soup to boil.	Οι θερμοκρασίες ανέβηκαν στα ύψη, με αποτέλεσμα η σούπα να βράσει.
They keep kids here.	Κρατάνε κατσίκια εδώ.
Nuclear fusion is a source of great controversy.	Η πυρηνική σύντηξη είναι πηγή μεγάλης διαμάχης.
The glass towers were shaped like drops of water.	Οι γυάλινοι πύργοι είχαν σχήμα σταγόνες νερού.
Thousands marched peacefully in the streets.	Χιλιάδες άνθρωποι παρέλασαν ειρηνικά στους δρόμους.
They often stopped to pray at this sanctuary.	Συχνά σταματούσαν για να προσευχηθούν σε αυτό το ιερό.
I needed new shoes.	Χρειαζόμουν νέα παπούτσια.
A pebble is a hard little object.	Ένα βότσαλο είναι ένα σκληρό μικρό αντικείμενο.
It was a scary experience.	Ήταν μια τρομακτική εμπειρία.
The beige labrador ran around the room in circles, grunting.	Το μπεζ λαμπραντόρ έτρεξε γύρω από το δωμάτιο σε κύκλους, γρυλίζοντας.
More than what?	Περισσότερα από τι;
The fields stretch beyond the horizon.	Τα χωράφια απλώνονται πέρα ​​από τον ορίζοντα.
He hit the coffee beans with a hammer.	Χτύπησε τους κόκκους του καφέ με ένα σφυρί.
The fairy tale still makes some people shudder.	Το παραμύθι κάνει ακόμα κάποιους να ανατριχιάζουν.
After much discussion we reached an agreement.	Μετά από πολλές συζητήσεις καταλήξαμε σε συμφωνία.
A leopard surprised this hunter.	Μια λεοπάρδαλη αιφνιδίασε αυτόν τον κυνηγό.
This company has the most reliable leadership.	Αυτή η εταιρεία έχει την πιο αξιόπιστη ηγεσία.
A table that also functions as an office.	Ένα τραπέζι που λειτουργεί και ως γραφείο.
The journey will take several hours.	Το ταξίδι θα διαρκέσει αρκετές ώρες.
He fell in love with her face.	Ερωτεύτηκε με τα μούτρα.
The pile of stones grows.	Ο σωρός από πέτρες αυξάνεται.
The sand is white and soft.	Η άμμος είναι λευκή και απαλή.
It is now close to midnight.	Τώρα είναι κοντά μεσάνυχτα.
The feeling that you are consuming different types of food.	Η αίσθηση ότι καταναλώνεις διάφορα είδη φαγητού.
The water was warm and crystalline.	Το νερό ήταν ζεστό και κρυστάλλινο.
The flowers rose and fell in the gentle breeze.	Τα λουλούδια ανέβαιναν και έπεφταν στο απαλό αεράκι.
When it rains, you may not drive.	Όταν βρέχει, μπορεί να μην οδηγήσετε.
She sat on her bed and cried.	Κάθισε στο κρεβάτι της και έκλαψε.
The horizon consists of dozens of skyscrapers.	Ο ορίζοντας αποτελείται από δεκάδες ουρανοξύστες.
It was as if he was rethinking it.	Έμοιαζε σαν να το ξανασκέφτεται.
Each dish consisted of a main course.	Κάθε πιάτο αποτελούνταν από ένα κυρίως πιάτο.
He hated modern pop music.	Μισούσε τη σύγχρονη ποπ μουσική.
He ate only raw foods.	Έτρωγε μόνο ωμές τροφές.
The irregularities are serious.	Οι ατασθαλίες είναι σοβαρές.
You have been summoned to court.	Έχετε κληθεί στο δικαστήριο.
The candle flickered on the table.	Το κερί τρεμόπαιξε στο τραπέζι.
The boy was upset and got up suddenly.	Το αγόρι αναστατώθηκε και σηκώθηκε ξαφνικά.
She became more and more anxious.	Έγινε όλο και πιο ανήσυχη.
This city has few visitors.	Αυτή η πόλη έχει λίγους επισκέπτες.
Some people enjoy watching wildlife.	Μερικοί άνθρωποι απολαμβάνουν μεγάλη ευχαρίστηση παρακολουθώντας την άγρια ​​ζωή.
The ceremony opened the season of beauty pageants.	Η τελετή άνοιξε τη σεζόν των καλλιστείων.
Her story was clear and coherent.	Η ιστορία της ήταν ξεκάθαρη και συνεκτική.
Lions are rarely found in the neighboring country.	Τα λιοντάρια βρίσκονται σπάνια στη γειτονική χώρα.
The bond between the two men was strong.	Ο δεσμός μεταξύ των δύο ανδρών ήταν ισχυρός.
He is obliged to think logically.	Είναι υποχρεωμένος να σκέφτεται λογικά.
By law, it is illegal not to recycle.	Σύμφωνα με το νόμο, είναι παράνομο να μην γίνεται ανακύκλωση.
Keep saying it to yourself.	Συνέχισε να το λες στον εαυτό σου.
We need less polluting vehicles.	Χρειαζόμαστε λιγότερα ρυπογόνα οχήματα.
The snow was too deep to pass.	Το χιόνι ήταν πολύ βαθύ για να περάσει.
John walked slowly and carefully.	Ο Τζον προχώρησε αργά και προσεκτικά.
This was caused by a combination of weather and poor design.	Αυτό το προκάλεσε ένας συνδυασμός καιρού και κακού σχεδιασμού.
The flame destroyed half the construction.	Η φλόγα κατέστρεψε τη μισή κατασκευή.
The number of errors is constantly increasing.	Ο αριθμός των λαθών αυξάνεται συνεχώς.
The company will have to overcome many obstacles.	Η εταιρεία θα πρέπει να ξεπεράσει πολλά εμπόδια.
After the surgery, he became weak and lethargic.	Μετά τη χειρουργική επέμβαση, έγινε αδύναμος και λήθαργος.
Pay attention to the deadline!	Προσοχή στην προθεσμία!
In my opinion, the statement is untrue.	Κατά τη γνώμη μου, η δήλωση είναι αναληθής.
The roads here are awful.	Οι δρόμοι εδώ είναι απαίσιοι.
There is a lake in the harbor.	Υπάρχει μια λίμνη στο λιμάνι.
Winter can be cold.	Ο χειμώνας μπορεί να είναι κρύος.
Can a computer think?	Μπορεί ένας υπολογιστής να σκεφτεί;
This new construction is well insulated.	Αυτή η νέα κατασκευή είναι καλά μονωμένη.
Water vapor diffuses into the atmosphere.	Οι υδρατμοί διαχέονται στην ατμόσφαιρα.
Please let me know when it 's over.	Παρακαλώ ενημερώστε με όταν τελειώσει.
The nation has suffered severe economic hardship.	Το έθνος έχει υποστεί σοβαρές οικονομικές δυσκολίες.
Karen sweated a lot.	Η Κάρεν ίδρωσε πολύ.
To protect themselves from pirate attack, the ships had a solid hull.	Για να προστατεύονται από την επίθεση των πειρατών, τα πλοία είχαν στιβαρό κύτος.
This is a very absurd statement.	Αυτή είναι μια πολύ παράλογη δήλωση.
He shouted when he felt pressure on his back.	Φώναξε όταν ένιωσε πίεση στην πλάτη του.
The idea of ​​a "target population" is controversial.	Η ιδέα ενός «πληθυσμού-στόχου» είναι αμφιλεγόμενη.
Many buyers prefer to buy organic products.	Πολλοί αγοραστές προτιμούν να αγοράζουν βιολογικά προϊόντα.
The storm quickly dissipated.	Η καταιγίδα γρήγορα διαλύθηκε.
Their departure was imminent.	Η αποχώρησή τους ήταν επικείμενη.
The men wore only underwear.	Οι άντρες φορούσαν μόνο εσώρουχα.
Thousands of people seem to be gathered here, waiting patiently.	Χιλιάδες άνθρωποι φαίνονται συγκεντρωμένοι εδώ, περιμένοντας υπομονετικά.
Make sure the eggs are completely thawed.	Βεβαιωθείτε ότι τα αυγά έχουν ξεπαγώσει τελείως.
Many books have been written on this subject.	Πολλά βιβλία έχουν γραφτεί για αυτό το θέμα.
It took a long time to build.	Χρειάστηκε πολύς χρόνος για την κατασκευή.
The truck roared.	Το φορτηγό βρυχήθηκε.
Divide the butter into four pieces.	Χωρίζουμε το βούτυρο σε τέσσερα κομμάτια.
The ocean currents in this area are very strong.	Τα ωκεάνια ρεύματα σε αυτή την περιοχή είναι πολύ ισχυρά.
It is a crime punishable by death to destroy corn.	Είναι έγκλημα που τιμωρείται με θάνατο η καταστροφή του καλαμποκιού.
Explosives were used to demolish the building.	Για την κατεδάφιση του κτιρίου χρησιμοποιήθηκαν εκρηκτικά.
He grew up in a valley surrounded by tall trees.	Μεγάλωσε σε μια κοιλάδα που περιβάλλεται από ψηλά δέντρα.
These books must be returned to the library.	Αυτά τα βιβλία πρέπει να επιστραφούν στη βιβλιοθήκη.
Clouds covered the sky.	Σύννεφα σκέπασαν τον ουρανό.
He decided not to tell him.	Αποφάσισε να μην του το πει.
A crow sat on the ledge of the window, startled.	Ένα κοράκι κάθισε στην προεξοχή του παραθύρου, αιφνιδιασμένο.
He had a troubled marriage.	Είχε έναν ταραγμένο γάμο.
The plant produces yellowish flowers.	Το φυτό βγάζει κιτρινωπά άνθη.
Some cancer cells are able to avoid this deadly signal.	Ορισμένα καρκινικά κύτταρα είναι σε θέση να αποφύγουν αυτό το θανατηφόρο σήμα.
A wreath of freshly cut crochet decorated the gate.	Ένα στεφάνι από φρεσκοκομμένο βελονάκι στόλιζε την πύλη.
Give the jumper a good ironing.	Δώστε στο jumper ένα καλό σιδέρωμα.
Put some olive oil in the bowl.	Βάλτε λίγο ελαιόλαδο στο μπολ.
It has pushed prices up.	Έχει ωθήσει τις τιμές προς τα πάνω.
Three people were killed in the blast.	Από την έκρηξη που προκλήθηκε σκοτώθηκαν τρία άτομα.
The young man must win his term.	Ο νεαρός άνδρας πρέπει να κερδίσει τη θητεία του.
The sun rose majestically in the view.	Ο ήλιος ανέτειλε μεγαλοπρεπώς στη θέα.
The building shone brightly in the sun late in the morning.	Το κτίριο έλαμπε έντονα στον ήλιο αργά το πρωί.
He accuses the government of widespread corruption.	Κατηγορεί την κυβέρνηση για εκτεταμένη διαφθορά.
They swam in the sea.	Κολύμπησαν στη θάλασσα.
The witness faced the executive extract.	Ο μάρτυρας αντιμετώπισε το εκτελεστικό απόσπασμα.
This hand broke in many places.	Αυτό το χέρι έσπασε σε πολλά σημεία.
Everyone must learn to write.	Όλοι πρέπει να μάθουν να γράφουν.
In winter the visitors to the islands are few.	Το χειμώνα οι επισκέπτες στα νησιά είναι λίγοι.
The remaining letters were found on the ground.	Τα υπόλοιπα γράμματα βρέθηκαν στο έδαφος.
Please can you remember to lock the door behind you?	Παρακαλώ μπορείτε να θυμηθείτε να κλειδώσετε την πόρτα πίσω σας;
The diagnosis of cancer is often given quickly.	Η διάγνωση του καρκίνου συχνά χορηγείται γρήγορα.
Two minutes later, the bomb exploded.	Μετά από δύο λεπτά, η βόμβα έσκασε.
He hit the knee with his stick.	Χτύπησε τον γονατιστή με το ραβδί του.
The king was pleased with their victory.	Ο βασιλιάς ήταν ευχαριστημένος με τη νίκη τους.
The games are challenging but fun.	Τα παιχνίδια είναι δύσκολα, αλλά διασκεδαστικά.
I'm not sure where to start.	Δεν είμαι σίγουρος από πού να ξεκινήσω.
Bottles should be kept very cool.	Τα μπουκάλια πρέπει να διατηρούνται πολύ κρύα.
The city is not far from the highway.	Η πόλη δεν είναι πολύ μακριά από την εθνική οδό.
A military court found the soldier guilty.	Ένα στρατοδικείο έκρινε τον στρατιώτη ένοχο.
The strikes took place at the same time.	Την ίδια ώρα έγιναν και οι απεργίες.
The young man went ahead.	Ο νεαρός προχώρησε.
He bit a piece of tart.	Δάγκωσε ένα κομμάτι τάρτας.
A system based on mass transportation.	Ένα σύστημα που βασίζεται στη μαζική μεταφορά.
Disturbing the peace of a neighborhood is a crime.	Η διατάραξη της γαλήνης μιας γειτονιάς είναι έγκλημα.
Such damage is irreversible.	Τέτοιες ζημιές είναι μη αναστρέψιμες.
Politicians claimed that the system had been reformed.	Οι πολιτικοί ισχυρίστηκαν ότι το σύστημα είχε μεταρρυθμιστεί.
He stopped smoking so many cigarettes.	Σταμάτησε να καπνίζει τόσα πολλά τσιγάρα.
The loop finally returned to where it started.	Ο βρόχος τελικά επέστρεψε στο σημείο που ξεκίνησε.
The prospects for farmers this year are bleak.	Οι προοπτικές για τους αγρότες φέτος είναι ζοφερές.
Reach out to the teapot.	Άπλωσε το χέρι προς την τσαγιέρα.
Only the very rich can afford to take this course.	Μόνο οι πολύ πλούσιοι μπορούν να αντέξουν οικονομικά να ακολουθήσουν αυτό το μάθημα.
We must prevent this, he said.	Πρέπει να το αποτρέψουμε αυτό, είπε.
They serve gourmet food to King's guests.	Σερβίρουν στους επισκέπτες του βασιλιά γκουρμέ φαγητό.
Try another radio station.	Δοκιμάστε άλλον ραδιοφωνικό σταθμό.
Children's energy and enthusiasm are contagious.	Η ενέργεια και ο ενθουσιασμός των παιδιών είναι μεταδοτικοί.
The area was overgrown with weeds.	Η περιοχή ήταν κατάφυτη από αγριόχορτα.
The coastline is heavily fortified.	Η ακτογραμμή είναι έντονα οχυρωμένη.
The government offered free education.	Η κυβέρνηση πρόσφερε δωρεάν εκπαίδευση.
He knitted a green sweater for her.	Της έπλεξε ένα πράσινο πουλόβερ.
The air was clean after the smog had passed.	Ο αέρας ήταν καθαρός αφού είχε περάσει η αιθαλομίχλη.
The wall consists of fancy designs in stone.	Ο τοίχος αποτελείται από φανταχτερά σχέδια σε πέτρα.
We can jump tall buildings in a single dam.	Μπορούμε να πηδήξουμε ψηλά κτίρια σε ένα μόνο φράγμα.
The ravine is full of rushing water.	Η χαράδρα είναι γεμάτη ορμητικά νερά.
The son of a municipal councilor, he is also a politician.	Γιος δημοτικού συμβούλου, είναι και πολιτικός.
He was tired of being alone.	Είχε βαρεθεί να μένει μόνος.
The water evaporates and freezes.	Το νερό εξατμίζεται και παγώνει.
He could no longer bear his rudeness.	Δεν άντεχε άλλο την αγένειά του.
The doors opened in a strong gust of wind.	Οι πόρτες άνοιξαν σε μια δυνατή ριπή ανέμου.
The robber tended to behave like an opportunist.	Ο ληστής είχε την τάση να συμπεριφέρεται σαν οπορτουνιστής.
The writers were married and living together.	Οι συγγραφείς ήταν παντρεμένοι και ζούσαν μαζί.
The laws of this country are deeply wrong.	Οι νόμοι αυτής της χώρας είναι βαθιά λανθασμένοι.
It's a witch hunt.	Είναι κυνήγι μαγισσών.
The wall is circular.	Ο τοίχος είναι κυκλικός.
We have been hearing about wildlife refuges for a long time.	Εδώ και πολύ καιρό ακούμε για καταφύγια άγριας ζωής.
This relief project has failed.	Αυτό το έργο ανακούφισης απέτυχε.
He passed in a hurry.	Πέρασε βιαστικά.
I had previously thrown away all the leftover food.	Είχα πετάξει προηγουμένως όλο το φαγητό που περίσσεψε.
The villagers were furious.	Οι χωρικοί εξαγριώθηκαν.
They feared an uprising and replaced the dictator.	Φοβήθηκαν μια εξέγερση και αντικατέστησαν τον δικτάτορα.
This ugly girl left early.	Αυτό το άσχημο κορίτσι έφυγε νωρίς.
The workers returned to their factories exhausted.	Οι εργάτες επέστρεψαν στα εργοστάσιά τους εξουθενωμένοι.
An ideal bathroom should be welcoming.	Ένα ιδανικό μπάνιο πρέπει να είναι φιλόξενο.
With little money, he could not buy gifts.	Έχοντας λίγα χρήματα, δεν μπορούσε να αγοράσει δώρα.
A gray wolf can not be seen in the dark.	Ένας γκρίζος λύκος δεν μπορεί να διακριθεί στο σκοτάδι.
He arrived at the village square at dawn.	Έφτασε στην πλατεία του χωριού τα ξημερώματα.
What is this thing called?	Πώς λέγεται αυτό το πράγμα;
The spheres fell from the sky, one by one.	Οι σφαίρες έπεσαν από τον ουρανό, μία μία.
I make a good living.	Βγάζω καλά τα προς το ζην.
Do your homework.	Κανε τα μαθηματα σου.
It can generate electricity from sunlight.	Μπορεί να παράγει ηλεκτρική ενέργεια από το ηλιακό φως.
He slapped the little one, who turned.	Χαστούκισε τον μικρούλη, ο οποίος έστριψε.
It also tries to identify the accents of tourists.	Προσπαθεί επίσης να εντοπίσει τις προφορές των τουριστών.
Pour milk into the pan.	Έριξε γάλα στο τηγάνι.
He had never been to a tunnel before.	Δεν είχε ξαναπάει σε τούνελ.
The circus came to town.	Το τσίρκο ήρθε στην πόλη.
Pam said they were looking for me.	Η Παμ είπε ότι με αναζητούσαν.
A prolonged drought has destroyed livelihoods in this area.	Μια παρατεταμένη ξηρασία έχει καταστρέψει τα μέσα διαβίωσης σε αυτήν την περιοχή.
Doctors were called.	Οι γιατροί κλήθηκαν.
On weekends, many locals enjoy picnicking in the area.	Τα Σαββατοκύριακα, πολλοί ντόπιοι απολαμβάνουν να κάνουν πικνίκ σε αυτήν την περιοχή.
She was very persistent.	Ήταν πολύ επίμονη.
Many species are disappearing at an alarming rate.	Πολλά είδη εξαφανίζονται με ανησυχητικό ρυθμό.
We have nice weather!	Ωραίος καιρός έχουμε!
Nowadays, countries are buzzing with life.	Στις μέρες μας, οι χώρες σφύζουν από ζωή.
All countries must develop renewable energy sources.	Όλες οι χώρες πρέπει να αναπτύξουν ανανεώσιμες πηγές ενέργειας.
Part of the tree collapsed.	Μέρος του δέντρου κατέρρευσε.
Therefore, the examination will be very difficult.	Επομένως, η εξέταση θα είναι πολύ δύσκολη.
It is doing very well compared to last year's results.	Τα πάει πολύ καλά σε σχέση με τα περσινά αποτελέσματα.
The cats were licking their steaks hungry.	Οι γάτες έγλειφαν πεινασμένα τις μπριζόλες τους.
Few challenged the practice.	Λίγοι αμφισβήτησαν την πρακτική.
Maybe this trip will help you grow.	Ίσως αυτό το ταξίδι να σας βοηθήσει να αναπτυχθείτε.
The queen got sick.	Η βασίλισσα αρρώστησε.
The cooperating companies were fully consolidated.	Οι συνεργαζόμενες εταιρείες ενοποιήθηκαν πλήρως.
The coach urged the team to work harder.	Ο προπονητής προέτρεψε την ομάδα να δουλέψει περισσότερο.
Fake friends fall by the wayside.	Οι ψεύτικοι φίλοι πέφτουν στην άκρη.
Farmers began to grow grain on this land.	Οι αγρότες άρχισαν να καλλιεργούν σιτηρά σε αυτή τη γη.
The TV picture is a bit blurry.	Η εικόνα της τηλεόρασης είναι λίγο θολή.
I got bored.	βαρέθηκα.
She gently stroked his forehead.	Του χάιδεψε απαλά το μέτωπο.
The global trend is towards less government control.	Η παγκόσμια τάση είναι προς λιγότερο κυβερνητικό έλεγχο.
His mother felt trapped.	Η μητέρα του ένιωσε παγιδευμένη.
A nice fog hung over the river.	Μια ωραία ομίχλη κρεμόταν πάνω από το ποτάμι.
The teacher rubbed the girl's name.	Ο δάσκαλος έτριψε το όνομα του κοριτσιού.
This room is very romantic.	Αυτό το δωμάτιο είναι πολύ ρομαντικό.
People had to take off their shoes before entering.	Ο κόσμος έπρεπε να βγάλει τα παπούτσια του πριν μπει.
Buses and trucks transport people to this city.	Λεωφορεία και φορτηγά μετακινούν ανθρώπους σε αυτήν την πόλη.
The mayor declared all the elected members as deputies.	Ο δήμαρχος κήρυξε όλα τα εκλεγμένα μέλη ως βουλευτές.
He may be a little lonely.	Μπορεί να είναι λίγο μοναχικός.
An army was sent to the rebel stronghold.	Ένας στρατός στάλθηκε στο προπύργιο των ανταρτών.
The researchers concluded that this is a very beneficial vegetable.	Οι ερευνητές κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι αυτό είναι ένα πολύ ευεργετικό λαχανικό.
The stone was decorated with beautifully carved swirls.	Η πέτρα ήταν διακοσμημένη με όμορφα σκαλιστά στροβιλίσματα.
Relay races are popular here at school.	Οι αγώνες σκυταλοδρομίας είναι δημοφιλείς εδώ στο σχολείο.
The emergency rooms were full of doctors and nurses.	Τα επείγοντα ήταν γεμάτα από γιατρούς και νοσοκόμες.
The fillings are coated with dark chocolate.	Οι γεμίσεις επικαλύπτονται με μαύρη σοκολάτα.
My tongue tingled slightly.	Η γλώσσα μου μυρμήγκιασε ελαφρά.
He is currently undergoing an examination.	Αυτή τη στιγμή υποβάλλεται σε εξετάσεις.
It was an asteroid, a comet and a planet.	Ήταν ένας αστεροειδής, ένας κομήτης και ένας πλανήτης.
We tried to talk to them, but they did not listen.	Προσπαθήσαμε να τους μιλήσουμε, αλλά δεν άκουσαν.
In all likelihood, he is gone.	Κατά πάσα πιθανότητα, έχει φύγει.
She learned to knit, dress and cook.	Έμαθε να πλέκει, να ντύνεται και να μαγειρεύει.
I was desperate to find a job.	Απελπισα να βρω δουλειά.
The monster emerged from the lake.	Το τέρας αναδύθηκε από τη λίμνη.
The scribe recorded information on parchment.	Ο γραφέας κατέγραψε πληροφορίες σε περγαμηνή.
The students worked hard to complete their homework.	Οι μαθητές εργάστηκαν σκληρά για να ολοκληρώσουν την εργασία τους.
We can deduce these facts from textual evidence.	Μπορούμε να συμπεράνουμε αυτά τα γεγονότα από κειμενικά στοιχεία.
I will buy a dozen eggs when they are released.	Θα αγοράσω μια ντουζίνα αυγά όταν κυκλοφορήσουν.
The elderly couple sat smiling on the river bank.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι κάθισε χαμογελώντας στην όχθη του ποταμού.
Thus, even older dogs can learn new tricks.	Έτσι, ακόμη και τα ηλικιωμένα σκυλιά μπορούν να μάθουν νέα κόλπα.
The sacrifices he made, who could count them?	Τις θυσίες που έκανε, ποιος θα μπορούσε να τις μετρήσει;
Shy boy, obsessed with comics.	Ντροπαλό αγόρι, είχε εμμονή με τα κόμικς.
The cockroach population has always been high.	Ο πληθυσμός των κατσαρίδων ήταν πάντα υψηλός.
He spent most of his time outside.	Περνούσε τον περισσότερο χρόνο του έξω.
She stared at him for a moment.	Τον κοίταξε επίμονα για μια στιγμή.
The sound of gushing water is overwhelming.	Ο ήχος του νερού που αναβλύζει είναι συντριπτικός.
Bathe daily in warm water.	Κάντε μπάνιο καθημερινά σε ζεστό νερό.
They hurried to report him.	Έσπευσαν να τον καταγγείλουν.
She was wearing a red dress.	Φορούσε ένα κόκκινο φόρεμα.
The pool is frozen.	Η πισίνα έχει παγώσει.
The baby cried sadly.	Το μωρό έκλαψε θλιβερά.
The forecast spoke of rain this afternoon.	Η πρόγνωση έκανε λόγο για βροχή σήμερα το απόγευμα.
Inflation has risen.	Ο ρυθμός του πληθωρισμού αυξήθηκε.
In those days, no brave lady would dare to face him.	Εκείνες τις μέρες, καμία γενναία κυρία δεν θα τολμούσε να τον αντιμετωπίσει.
The wrestler reached the fall after thirty seconds.	Ο παλαιστής έφτασε στην πτώση μετά από τριάντα δευτερόλεπτα.
The sailor hesitated, but finally agreed.	Ο ναύτης δίστασε, αλλά τελικά συμφώνησε.
Each game lasts one hour.	Κάθε παιχνίδι διαρκεί μια ώρα.
There is minimal control over nuclear technology.	Υπάρχει ελάχιστος έλεγχος στην πυρηνική τεχνολογία.
He let out a thick, spicy smoke.	Έβγαλε έναν πυκνό, πικάντικο καπνό.
Drive to the coast, stopping at various beaches.	Οδήγησε στην ακτή, σταματώντας σε διάφορες παραλίες.
The trees are hollow, but remain stable.	Τα δέντρα είναι κούφια, αλλά παραμένουν σταθερά.
Scrap metal was dumped in the car park.	Υπολείμματα μετάλλων σκορπίστηκαν στο χώρο στάθμευσης αυτοκινήτων.
The little boy is sleeping peacefully.	Το αγοράκι κοιμάται ήσυχο.
The local gym is full of jokers.	Το τοπικό γυμναστήριο είναι γεμάτο με τζόκερ.
The disease was rarely fatal but caused great misery.	Η ασθένεια σπάνια ήταν θανατηφόρα αλλά προκαλούσε μεγάλη δυστυχία.
The marina was full of yachts.	Η μαρίνα ήταν κατάμεστη από γιοτ.
The creature was shrouded in darkness.	Το πλάσμα ήταν τυλιγμένο στο σκοτάδι.
Their tactics have been successful in the past.	Οι τακτικές τους ήταν επιτυχημένες στο παρελθόν.
Another loud crash was heard.	Ακούστηκε άλλο ένα δυνατό τρακάρισμα.
The recent frost has killed many plants.	Ο πρόσφατος παγετός σκότωσε πολλά φυτά.
Most children enjoy playing with their toys.	Στα περισσότερα παιδιά αρέσει να παίζουν με τα παιχνίδια τους.
We needed a break.	Χρειαζόμασταν ένα διάλειμμα.
Recorded the death of the last man.	Κατέγραψε τον θάνατο του τελευταίου άνδρα.
The cow is small, as is the calf.	Η αγελάδα είναι μικρή, όπως και το μοσχάρι.
Their vulnerability was clear.	Η ευαλωτότητά τους ήταν ξεκάθαρη.
Do not throw away the money you have earned with effort!	Μην πετάτε τα λεφτά που έχετε κερδίσει με κόπο!
They are of little use and can be dangerous.	Είναι ελάχιστα χρήσιμα και μπορεί να είναι επικίνδυνα.
Machines are a big employer in these parts.	Οι μηχανές είναι μεγάλος εργοδότης σε αυτά τα μέρη.
They tolerate my strange habits.	Ανέχονται τις περίεργες συνήθειές μου.
Although diamonds can be dangerous, they are rare.	Αν και τα διαμάντια μπορεί να είναι επικίνδυνα, είναι σπάνια.
Oil prices have plummeted this year.	Οι τιμές του πετρελαίου κατρακύλησαν φέτος.
The hospital serves the catchment area.	Το νοσοκομείο εξυπηρετεί τη λεκάνη απορροής.
Consider the practical possibilities of this problem.	Εξετάστε τις πρακτικές δυνατότητες αυτού του προβλήματος.
The epic story has been published many times.	Η επική ιστορία έχει δημοσιευτεί πολλές φορές.
A dark corridor led to the outside office.	Ένας σκοτεινός διάδρομος οδηγούσε στο εξωτερικό γραφείο.
It is necessary to have a balance.	Είναι απαραίτητο να υπάρχει ισορροπία.
The actress claimed that the film producer harassed her.	Η ηθοποιός ισχυρίστηκε ότι ο κινηματογραφικός παραγωγός την παρενόχλησε.
A thick fog hung in the air.	Μια πυκνή ομίχλη κρεμόταν στον αέρα.
Three people were forced to run to save their lives.	Τρεις άνθρωποι αναγκάστηκαν να τρέξουν για να σώσουν τη ζωή τους.
He looked at the glowing screen.	Κοίταξε τη λαμπερή οθόνη.
Recent polls show that the senator's popularity is declining rapidly.	Πρόσφατες δημοσκοπήσεις δείχνουν ότι η δημοτικότητα του γερουσιαστή μειώνεται ραγδαία.
A dazzling flame of lights shone brightly.	Μια εκθαμβωτική φλόγα φώτων έλαμψε έντονα.
The area is served by two railway lines.	Η περιοχή εξυπηρετείται από δύο σιδηροδρομικές γραμμές.
First, remove the outer leaves from the cabbage.	Αρχικά, αφαιρέστε τα εξωτερικά φύλλα από το λάχανο.
The army used aircraft to organize its attack.	Ο στρατός χρησιμοποίησε αεροσκάφη για να οργανώσει την επίθεσή του.
Pick up her bags.	Μάζεψε τις τσάντες της.
Our grandparents relied on it for their survival.	Οι παππούδες μας βασίστηκαν σε αυτό για την επιβίωσή τους.
They would return at night.	Θα επέστρεφαν το βράδυ.
Answer six questions and draw a picture.	Απάντησε σε έξι ερωτήσεις και ζωγράφισε μια εικόνα.
An entire circle is round.	Ένας ολόκληρος κύκλος είναι στρογγυλός.
Studies can teach us more about the human brain.	Οι μελέτες μπορούν να μας διδάξουν περισσότερα για τον ανθρώπινο εγκέφαλο.
First, peel the potato.	Αρχικά, ξεφλουδίζουμε την πατάτα.
The pitch seems to stretch forever.	Το γήπεδο φαίνεται να απλώνεται για πάντα.
An enthusiastic audience applauded enthusiastically.	Ένα ενθουσιώδες κοινό χειροκρότησε με ενθουσιασμό.
Get a discount to reduce the cost of your product.	Λάβετε έκπτωση για να μειώσετε το κόστος του προϊόντος σας.
He is an awesome salesman.	Είναι τρομερός πωλητής.
She grabbed her bag and hurried down the stairs.	Άρπαξε την τσάντα της και κατέβηκε γρήγορα τις σκάλες.
Divided between ideals, they decided to retire.	Διχασμένοι ανάμεσα σε ιδανικά, αποφάσισαν να αποσυρθούν.
Some protested the proposal.	Κάποιοι διαμαρτυρήθηκαν για την πρόταση.
David started singing a hymn.	Ο Ντέιβιντ άρχισε να τραγουδά έναν ύμνο.
The children lied on the playground.	Τα παιδιά είπαν ψέματα στην παιδική χαρά.
Her hands are clenched and her eyes are narrowing.	Τα χέρια της είναι σφιγμένα και τα μάτια της στενεύουν.
Did you know that traffic in this city is unbearable?	Γνωρίζατε ότι η κίνηση σε αυτή την πόλη είναι αφόρητη;
Be careful not to get the car dirty.	Προσέξτε να μην λερωθεί το αυτοκίνητο.
Grapes were also eaten.	Τρώγονταν και σταφύλια.
The countryside is scattered with fields.	Η ύπαιθρος είναι διάσπαρτη με χωράφια.
Farmers use occasional lunar calendars to follow planting cycles.	Οι αγρότες χρησιμοποιούν περιστασιακά σεληνιακά ημερολόγια για να ακολουθήσουν τους κύκλους φύτευσης.
Her income was largely spent on charity.	Τα έσοδά της ξοδεύονταν σε μεγάλο βαθμό σε φιλανθρωπίες.
His house is a big house in disrepair.	Το σπίτι του είναι ένα μεγάλο σπίτι σε αποσύνθεση.
Research has found that the flora can change depending on the climate.	Η έρευνα έχει ανακαλύψει ότι η χλωρίδα μπορεί να αλλάξει ανάλογα με το κλίμα.
The pot was heavy and cumbersome.	Η κατσαρόλα ήταν βαριά και δυσκίνητη.
His doctor prescribed antibiotics for the infection.	Ο γιατρός του συνταγογράφησε αντιβιοτικά για τη μόλυνση.
Do you have a pet turtle?	Έχετε κατοικίδιο χελώνα;
This doctrine is characterized by its contradictions.	Αυτό το δόγμα χαρακτηρίζεται από τις αντιφάσεις του.
The undertaker feels faintly nauseous.	Ο νεκροθάφτης νιώθει αχνά ναυτία.
I applied for a job but was not hired.	Έκανα αίτηση για δουλειά αλλά δεν προσλήφθηκα.
The solution to pollution is to recycle the garbage.	Η λύση στη ρύπανση είναι η ανακύκλωση των σκουπιδιών.
She becomes anxious.	Γίνεται ανήσυχη.
They remain in good relations.	Παραμένουν σε καλές σχέσεις.
The vase is beautiful.	Το βάζο είναι όμορφο.
Teachers will evaluate all applicants.	Οι δάσκαλοι θα αξιολογήσουν όλους τους αιτούντες.
Bush the plane succeeded in its mission.	Μπους το αεροπλάνο πέτυχε στην αποστολή του.
The new castle has been completed for a long time.	Το νέο κάστρο έχει ολοκληρωθεί εδώ και καιρό.
The country's economic infrastructure has collapsed.	Η οικονομική υποδομή της χώρας έχει καταρρεύσει.
New data suggest the theory of evolution.	Νέα στοιχεία προτείνουν τη θεωρία της εξέλιξης.
This wonderful exhibition explores the universe.	Αυτή η υπέροχη έκθεση εξερευνά το σύμπαν.
He let out a sigh of relief.	Έβγαλε έναν αναστεναγμό ανακούφισης.
The soldiers fired gallons of tear gas.	Οι στρατιώτες εκτόξευσαν γαλόνια δακρυγόνων.
Despite the briefcase, he did not have enough money.	Παρά τον χαρτοφύλακα, δεν του έφταναν τα χρήματα.
She is suspected of committing various crimes.	Είναι ύποπτη για διάπραξη διαφόρων εγκλημάτων.
The company's finances are under control.	Τα οικονομικά της εταιρείας είναι υπό έλεγχο.
The man's wife was an actress.	Η γυναίκα του άνδρα ήταν ηθοποιός.
The band's latest album is surprisingly good.	Το τελευταίο άλμπουμ του συγκροτήματος είναι εκπληκτικά καλό.
Organic food publications, healthy recipes, exercise tips, etc.	Δημοσιεύσεις για βιολογικά τρόφιμα, υγιεινές συνταγές, συμβουλές άσκησης κ.λπ.
We use energy to move from place to place.	Χρησιμοποιούμε ενέργεια για να μετακινηθούμε από μέρος σε μέρος.
It was hardly cold.	Μετά βίας κρύωνε.
Large numbers of people left the area.	Μεγάλος αριθμός ανθρώπων εγκατέλειψε την περιοχή.
This is a great book for young readers.	Αυτό είναι ένα εξαιρετικό βιβλίο για μικρούς αναγνώστες.
Gain my trust.	Κέρδισε την εμπιστοσύνη μου.
This area was once famous for its fine steel.	Αυτή η περιοχή ήταν κάποτε διάσημη για το λεπτό ατσάλι της.
Both looked much older than forty.	Και οι δύο έδειχναν πολύ μεγαλύτεροι από σαράντα.
He untied her hair and then kissed her again.	Της έλυσε τα μαλλιά και μετά τη φίλησε ξανά.
A small piece of land was intended for gardening.	Ένα μικρό κομμάτι γης προοριζόταν για κηπουρική.
Did you think of me when you wrote it, sir?	Με σκεφτόσασταν όταν το γράφατε, κύριε;
The speed decreases because the temperature is higher.	Η ταχύτητα μειώνεται επειδή η θερμοκρασία είναι υψηλότερη.
He managed to persuade the city to rebuild the park.	Κατάφερε να πείσει την πόλη να ξαναχτίσει το πάρκο.
Artistic creativity permeates all aspects of culture.	Η καλλιτεχνική δημιουργικότητα διαπερνά όλες τις πτυχές του πολιτισμού.
It helps every now and then.	Κάθε λίγο βοηθάει.
He has not decided yet.	Δεν έχει αποφασίσει ακόμα.
The drifting snowfall reduced visibility.	Η παρασυρόμενη χιονόπτωση μείωσε την ορατότητα.
I dedicate my time to helping those in need.	Αφιερώνω τον χρόνο μου για να βοηθήσω όσους έχουν ανάγκη.
The water here was amazingly clear.	Το νερό εδώ ήταν εκπληκτικά καθαρό.
Chocolate is found in many desserts.	Η σοκολάτα βρίσκεται σε πολλά επιδόρπια.
The differences can be quite subtle.	Οι διαφορές μπορεί να είναι αρκετά λεπτές.
Our ability to predict air movements has improved significantly.	Η ικανότητά μας να προβλέπουμε τις κινήσεις του αέρα έχει βελτιωθεί σημαντικά.
Fortunately, a large river flows through the city.	Ευτυχώς, ένα μεγάλο ποτάμι διαρρέει την πόλη.
The cat wandered around the room meowing.	Η γάτα περιπλανήθηκε στο δωμάτιο νιαουρίζοντας.
There are so many ways to say it.	Υπάρχουν τόσοι πολλοί τρόποι να το πεις.
An educated woman is no longer a rarity.	Μια μορφωμένη γυναίκα δεν είναι πλέον κάτι σπάνιο.
The allies will attack the besieged city.	Οι σύμμαχοι θα επιτεθούν στην πολιορκημένη πόλη.
By car, the city is two hours away from here.	Με αυτοκίνητο, η πόλη απέχει δύο ώρες από εδώ.
I discover this every day.	Αυτό το ανακαλύπτω κάθε μέρα.
Another person enters the room.	Ένα άλλο άτομο μπαίνει στο δωμάτιο.
Be grateful for what you have.	Να είστε ευγνώμονες για αυτό που έχετε.
How many cooks are there in the kitchen?	Πόσοι μάγειρες υπάρχουν στην κουζίνα;
Etc.	Και τα λοιπά.
That's a lot of money.	Είναι πολλά τα λεφτά.
These cables are used to hold the citrus fruits.	Αυτά τα καλώδια χρησιμοποιούνται για τη συγκράτηση των εσπεριδοειδών.
The aroma of the spices filled the air.	Το άρωμα των μπαχαρικών γέμισε τον αέρα.
To repair the damage, a substrate paint should be applied.	Για να διορθώσετε τη ζημιά, θα πρέπει να εφαρμοστεί μια βαφή υποστρώματος.
Watering the animals is essential for their health.	Το πότισμα των ζώων είναι απαραίτητο για την υγεία τους.
The tale of a grandmother.	Το παραμύθι μιας γιαγιάς.
The diet was deficient in protein.	Η δίαιτα ήταν ανεπαρκής σε πρωτεΐνη.
China has the largest population in the world.	Η Κίνα έχει τον μεγαλύτερο πληθυσμό στον κόσμο.
The road will be closed for two hours.	Ο δρόμος θα παραμείνει κλειστός για δύο ώρες.
The teenager poured gasoline all over the garage.	Ο έφηβος έριξε βενζίνη σε όλο το γκαράζ.
As we approached, we saw the earth full of people.	Καθώς πλησιάζαμε, είδαμε τη γη γεμάτη κόσμο.
More than half have reliable internet access.	Περισσότεροι από τους μισούς έχουν αξιόπιστη πρόσβαση στο διαδίκτυο.
A voice shook his head.	Τρόμαξε μια φωνή μέσα στο κεφάλι του.
They lost family heirlooms.	Έχασαν οικογενειακά κειμήλια.
Blue is the most beautiful color.	Το μπλε είναι το πιο όμορφο χρώμα.
So he acted mercifully and saved their child.	Έτσι ενήργησε με έλεος και έσωσε το παιδί τους.
A curry looks almost black in color.	Ένα κάρυ φαίνεται σχεδόν μαύρο στο χρώμα.
The landscape is steep and rocky.	Το τοπίο είναι απότομο και βραχώδες.
The area is a breeding ground for mosquitoes.	Η περιοχή είναι τόπος αναπαραγωγής κουνουπιών.
A chorus of angry voices resounded.	Μια χορωδία από θυμωμένες φωνές αντήχησε.
Fill the pan with stones.	Γεμίζουμε το τηγάνι με πέτρες.
The whole church listened carefully.	Ολόκληρη η εκκλησία άκουγε με προσοχή.
Chewing gum is banned in many schools.	Το μάσημα τσίχλας απαγορεύεται σε πολλά σχολεία.
Stay away from the fire!	Μείνετε μακριά από τη φωτιά!
He admires the apple tree.	Θαυμάζει τη μηλιά.
Leave the water in the tank overnight.	Αφήστε το νερό στη δεξαμενή όλη τη νύχτα.
Unemployment is high these days.	Η ανεργία είναι υψηλή αυτές τις μέρες.
Does the fire have a fuel source?	Η φωτιά έχει πηγή καυσίμου;
You make your bed, you lie in it!	Στρώνεις το κρεβάτι σου, ξαπλώνεις μέσα του!
Toddlers will love it!	Τα νήπια θα το λατρέψουν!
The soldier had brought thoughtful sandwiches for everyone.	Ο στρατιώτης είχε φέρει σκεφτικά σάντουιτς για όλους.
This is an informal meeting.	Αυτή είναι μια άτυπη συνάντηση.
Researchers have broken down the genetic code of a plant.	Ερευνητές έσπασαν τον γενετικό κώδικα ενός φυτού.
The smell was unknown.	Η μυρωδιά ήταν άγνωστη.
The museum contains many important objects.	Το μουσείο περιέχει πολλά σημαντικά αντικείμενα.
The competitions were unprecedented in the country.	Οι ανταγωνισμοί ήταν πρωτόγνωροι στη χώρα.
The examination was easy.	Η εξέταση ήταν εύκολη.
Divorce is voluntary.	Το διαζύγιο είναι εθελοντικό.
The consultations were confidential.	Οι διαβουλεύσεις ήταν εμπιστευτικές.
The graph increases linearly.	Το γράφημα αυξάνεται γραμμικά.
However, there are those who deny the theory.	Ωστόσο, υπάρχουν και εκείνοι που αρνούνται τη θεωρία.
A rift between fathers and sons usually leads to bitterness.	Μια ρήξη μεταξύ πατεράδων και γιων συνήθως οδηγεί σε πικρία.
Only last year the village was on fire.	Μόνο πέρυσι το χωριό φλεγόταν.
She pushed her black hair from her face.	Έσπρωξε τα μαύρα μαλλιά της από το πρόσωπό της.
No one knows for sure.	Κανείς δεν ξέρει με σιγουριά.
The municipal authority meets twice a year.	Η δημοτική αρχή συνεδριάζει δύο φορές το χρόνο.
Our search for a new president has yielded some positive results.	Η αναζήτησή μας για τον νέο πρόεδρο έφερε κάποια θετικά αποτελέσματα.
The grandson married the granddaughter.	Ο εγγονός παντρεύτηκε την εγγονή.
Water is a large percentage of our body mass.	Το νερό αποτελεί ένα μεγάλο ποσοστό της μάζας του σώματός μας.
The ship arrived safely in port.	Το πλοίο έφτασε με ασφάλεια στο λιμάνι.
The authorities of the research laboratory were investigating an outbreak.	Οι αρχές του ερευνητικού εργαστηρίου διερευνούσαν ένα ξέσπασμα.
You can create a hashtag on twitter.	Μπορείτε να δημιουργήσετε ένα hashtag στο twitter.
Speak in a calm, gentle voice.	Μίλησε με ήρεμη, απαλή φωνή.
The power is out.	Το ρεύμα κόπηκε.
Secure parking will be required.	Θα χρειαστεί ασφαλής χώρος στάθμευσης.
The pathogen infects enough cells to cause disease.	Το παθογόνο μολύνει αρκετά κύτταρα για να προκαλέσει ασθένεια.
The king's speech was a dry sermon on state affairs.	Ο λόγος του βασιλιά ήταν ένα ξερό κήρυγμα για τις κρατικές υποθέσεις.
The Nazi troops marched on the village.	Τα ναζιστικά στρατεύματα βάδισαν στο χωριό.
In the future our village will become a cultural center.	Στο μέλλον το χωριό μας θα γίνει πολιτιστικό κέντρο.
Roasting a pig required detailed planning.	Το ψήσιμο ενός χοίρου απαιτούσε λεπτομερή προγραμματισμό.
He decided to try a new diet.	Αποφάσισε να δοκιμάσει μια νέα δίαιτα.
The eldest son inherited the family farm.	Ο μεγαλύτερος γιος κληρονόμησε το οικογενειακό αγρόκτημα.
Make a knot in the thread.	Κάντε έναν κόμπο στην κλωστή.
One my hair is curly, the other is straight.	Το ένα τα μαλλιά μου είναι σγουρά, το άλλο είναι ίσιο.
Charming stay in the bathroom.	Γοητεύει τη διαμονή στο μπάνιο.
My neighbor is wearing tinted windows.	Ο γείτονάς μου φοράει μαυρισμένα παράθυρα.
This color beautifully complements the wall.	Αυτό το χρώμα συμπληρώνει όμορφα τον τοίχο.
She does not like her photo.	Δεν της αρέσει η φωτογραφία της.
The look in her eyes was a look of triumph.	Το βλέμμα στα μάτια της ήταν ένα βλέμμα θριάμβου.
The bees quickly returned to the hive.	Οι μέλισσες επέστρεψαν γρήγορα στην κυψέλη.
Global warming threatens all life on earth	Η υπερθέρμανση του πλανήτη απειλεί όλη τη ζωή στη γη
After thoroughly cleaning the room, he inspected the building.	Αφού καθαρίστηκε επιμελώς το δωμάτιο, επιθεώρησε το κτίριο.
He did the same when answering the phone.	Το ίδιο έκανε και όταν απαντούσε στο τηλέφωνο.
My computer is old and slow.	Ο υπολογιστής μου είναι παλιός και αργός.
Although some experts believe that they may have disappeared.	Αν και ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι μπορεί να έχουν εξαφανιστεί.
A darkness was falling.	Ένα σκοτάδι έπεφτε.
A swarm of angry bees landed on his head.	Ένα σμήνος θυμωμένων μελισσών προσγειώθηκε στο κεφάλι του.
The economic situation of the country was miserable.	Η οικονομική κατάσταση της χώρας ήταν άθλια.
We all carried bags of books.	Όλοι κουβαλούσαμε τσάντες με βιβλία.
Silence enveloped the room.	Η σιωπή τύλιξε το δωμάτιο.
Use an emery powder to smooth out the sharp edges.	Χρησιμοποιήστε μια σμύριδα για να εξομαλύνετε τις αιχμηρές άκρες.
Put your fingerprints on the application form.	Βάλτε τα δακτυλικά σας αποτυπώματα στη φόρμα αίτησης.
She had already given birth to a son.	Είχε ήδη γεννήσει έναν γιο.
Huge towers soared into the sky.	Τεράστιοι πύργοι υψώθηκαν στον ουρανό.
Looks like you found me again.	Φαίνεται ότι με ξαναβρήκες.
The indicators are blinking brightly.	Οι ενδείξεις αναβοσβήνουν έντονα.
Because the air is invisible, people cannot see the air.	Επειδή ο αέρας είναι αόρατος, οι άνθρωποι δεν μπορούν να δουν τον αέρα.
This is the sentence that is grammatically correct.	Αυτή είναι η πρόταση που είναι γραμματικά σωστή.
All volunteers were required.	Απαιτήθηκαν όλοι οι εθελοντές.
whispered softly.	ψιθύρισε απαλά.
A police officer asked if he had anything to say.	Ένας αστυνομικός ρώτησε αν είχε κάτι να δηλώσει.
Europe is declining in influence.	Η Ευρώπη μειώνεται σε επιρροή.
A frog does not dream of being human.	Ένας βάτραχος δεν ονειρεύεται να είναι άνθρωπος.
Revolutions are a constant threat here.	Οι επαναστάσεις είναι μια διαρκής απειλή εδώ.
His argument was convincing and compelling.	Το επιχείρημά του ήταν πειστικό και επιτακτικό.
As the winter ended, the birds returned from the south.	Καθώς τελείωσε ο χειμώνας, τα πουλιά επέστρεψαν από το νότο.
Seize the suspicious plaque.	Κατάσχεσε την ύποπτη πλάκα.
He spoke in a cultured tone.	Μίλησε με καλλιεργημένο τόνο.
Her husband's infidelity surprised her.	Η απιστία του συζύγου της την εξέπληξε.
He quickly closed his dagger.	Έκλεισε γρήγορα το στιλέτο του.
We need someone to keep this place safe.	Χρειαζόμαστε κάποιον να κρατήσει αυτό το μέρος ασφαλές.
The room was a mess.	Το δωμάτιο ήταν ένα ακατάστατο χάος.
What have they done wrong?	Τι έχουν κάνει λάθος;
He felt a growing sense of premonition.	Ένιωσε μια αυξανόμενη αίσθηση προαισθήματος.
Frogs were screaming loudly in a pond.	Βάτραχοι κραύγαζαν δυνατά σε μια λιμνούλα.
His death aroused great interest.	Ο θάνατός του προκάλεσε μεγάλο ενδιαφέρον.
The house was built in extravagant style.	Το σπίτι χτίστηκε σε υπερβολικό στυλ.
The clay becomes hard when baked.	Ο πηλός γίνεται σκληρός όταν ψήνεται.
The province derives most of its income from tourism.	Η επαρχία αντλεί το μεγαλύτερο μέρος των εσόδων της από τον τουρισμό.
The criminal denied all charges.	Ο εγκληματίας αρνήθηκε όλες τις κατηγορίες.
Glad to see our old friends again.	Χαιρόμαστε που ξαναδούμε τους παλιούς μας φίλους.
A national catastrophe has been averted.	Μια εθνική καταστροφή έχει αποφευχθεί.
My antiperspirant has stopped working.	Το αντιιδρωτικό μου έχει σταματήσει να λειτουργεί.
Why did it heat up?	Γιατί ζεστάθηκε;
The translation was perfect.	Η μετάφραση ήταν άψογη.
You need to learn to control your temper.	Πρέπει να μάθετε να ελέγχετε την ψυχραιμία σας.
He was proud of his achievements	Ήταν περήφανος για τα επιτεύγματά του
The business practices of this company are disgusting.	Οι επιχειρηματικές πρακτικές αυτής της εταιρείας είναι αποκρουστικές.
It is likely to be promoted next year.	Είναι πιθανό να προαχθεί την επόμενη χρονιά.
The largest group of enemy ships sank here.	Εδώ βυθίστηκε η μεγαλύτερη ομάδα εχθρικών πλοίων.
Coffee is usually drunk in the morning.	Ο καφές πίνεται συνήθως το πρωί.
You can choose whichever you like.	Μπορείτε να διαλέξετε όποιο σας αρέσει.
The rocker encore was greeted with frantic applause.	Το encore του ρόκερ χαιρετίστηκε με ξέφρενα χειροκροτήματα.
I'm tired of this situation.	Έχω βαρεθεί με αυτή την κατάσταση.
The gentle breeze ran through her long hair.	Το απαλό αεράκι πέρασε στα μακριά μαλλιά της.
For many women, manicure is a luxury.	Για πολλές γυναίκες, το μανικιούρ είναι πολυτέλεια.
Worrying rumors continued to spread.	Οι ανησυχητικές φήμες συνέχισαν να διαδίδονται.
Intense yellow powder leaks from broken pipes.	Έντονη κίτρινη σκόνη διαρρέει από σπασμένους σωλήνες.
He spoke with an air of power.	Μίλησε με έναν αέρα εξουσίας.
The questions were varied.	Οι ερωτήσεις ήταν ποικίλες.
He refused to face reality.	Αρνήθηκε να αντιμετωπίσει την πραγματικότητα.
He looked like his grandfather.	Έμοιαζε με τον παππού του.
It is considered to drive away evil forces.	Θεωρείται ότι διώχνει τις κακές δυνάμεις.
A dog, excited, brought a stick to his master.	Ένας σκύλος, ενθουσιασμένος, έφερε στον αφέντη του ένα ραβδί.
So he strongly disagreed with that.	Ως προς αυτό, λοιπόν, διαφώνησε κάθετα.
They store the finished products in warehouses, known as cold stores.	Αποθηκεύουν τα τελικά προϊόντα σε αποθήκες, γνωστές ως ψυκτικές αποθήκες.
Cross-stitch embroidery is a very old form of embroidery.	Το κέντημα με σταυροβελονιά είναι μια πολύ παλιά μορφή κεντήματος.
A white van passed me.	Με προσπέρασε ένα λευκό βαν.
Still mourning, he refused to attend the funeral.	Ακόμα θρηνώντας, αρνήθηκε να παραστεί στην κηδεία.
The applause was loud.	Το χειροκρότημα ήταν έντονο.
Many inventors have dreamed of destroying families.	Πολλοί εφευρέτες έχουν ονειρευτεί να καταστρέψουν οικογένειες.
Choose berries without imperfections.	Επιλέξτε μούρα χωρίς ατέλειες.
She deposited a sum of money in her wallet.	Κατέθεσε ένα χρηματικό ποσό στο πορτοφόλι της.
A national network was founded by a confederation of cities.	Ένα εθνικό δίκτυο ιδρύθηκε από μια συνομοσπονδία πόλεων.
Part of the land will be dedicated to retail stores.	Μέρος του εδάφους θα αφιερωθεί σε καταστήματα λιανικής.
Take a tour so you don't get lost.	Λάβετε μέρος σε μια περιήγηση για να μην χαθείτε.
You need to use enough oil.	Πρέπει να χρησιμοποιήσετε αρκετή ποσότητα λαδιού.
Make sure the water completely covers the peas.	Βεβαιωθείτε ότι το νερό καλύπτει πλήρως τον αρακά.
Few men could match his abilities with a gun.	Λίγοι άνδρες μπορούσαν να ταιριάξουν τις ικανότητές του με ένα όπλο.
It was not said earlier!	Δεν ειπώθηκε νωρίτερα!
The castle is a tourist attraction.	Το κάστρο είναι τουριστικό αξιοθέατο.
She looked exhausted, with a grooved eyebrow.	Έδειχνε εξαντλημένη, με ένα αυλακωμένο φρύδι.
After a pause he admitted.	Μετά από μια παύση παραδέχτηκε.
The rains came with little people around.	Οι βροχές ήρθαν με λίγο κόσμο τριγύρω.
The house burned down quickly.	Το σπίτι κάηκε γρήγορα.
He was the first to discover the qualities.	Ήταν αυτός που ανακάλυψε πρώτος τις ιδιότητες.
Write your memories in the notebook.	Γράψτε τις αναμνήσεις σας στο σημειωματάριο.
The sixth stranger enters the room.	Ο έκτος άγνωστος μπαίνει στο δωμάτιο.
You're kidding?	Αστειεύεσαι?
All cultural groups were affected to different degrees.	Σε διαφορετικό βαθμό επηρεάστηκαν όλες οι πολιτιστικές ομάδες.
You need to consider many sheets when counting.	Πρέπει να λάβετε υπόψη πολλά φύλλα όταν μετράτε.
A torn book brought in two dollars.	Ένα σκισμένο βιβλίο έφερε δύο δολάρια.
Three days with rain and sun.	Τρεις μέρες με βροχή και ήλιο.
Salted chocolate cake.	Αλατισμένο κέικ σοκολάτας.
He followed my sister to the kitchen.	Ακολούθησε την αδερφή μου στην κουζίνα.
Fortunately, there were not many clouds.	Ευτυχώς, δεν υπήρχαν πολλά σύννεφα.
The cold days of winter are terrible.	Οι κρύες μέρες του χειμώνα είναι τρομερές.
These pants are too tight.	Αυτά τα παντελόνια είναι πολύ στενά.
Find a safe place to sleep.	Βρείτε ένα ασφαλές μέρος για ύπνο.
This food is very mild.	Αυτό το φαγητό είναι πολύ ήπιο.
The village was located on the outskirts of the city.	Το χωριό βρισκόταν στις παρυφές της πόλης.
The court initially rejected our client's claim.	Το δικαστήριο αρχικά απέρριψε την αξίωση του πελάτη μας.
Cooking includes seasoning.	Το μαγείρεμα περιλαμβάνει καρύκευμα φαγητού.
The instructions are quite clear.	Οι οδηγίες είναι αρκετά σαφείς.
The cognitive science program here is excellent.	Το πρόγραμμα γνωσιακής επιστήμης εδώ είναι εξαιρετικό.
There is a dead sum over the rail.	Υπάρχει ένα νεκρό ποσούμ πάνω από τη ράγα.
He sighed as he filled out the report form.	Αναστέναξε καθώς συμπλήρωνε τη φόρμα αναφοράς.
He leaned close to her.	Έσκυψε κοντά της.
What attracts children the most are the interesting toys.	Αυτό που ελκύει περισσότερο τα παιδιά είναι τα ενδιαφέροντα παιχνίδια.
The cities of this region were known for their poetry.	Οι πόλεις αυτής της περιοχής ήταν γνωστές για την ποίησή τους.
A rural school requires basic supplies.	Ένα αγροτικό σχολείο απαιτεί βασικές προμήθειες.
The village school had to be closed temporarily.	Το σχολείο του χωριού έπρεπε να κλείσει προσωρινά.
So we proceed to the experiment.	Προχωράμε λοιπόν στο πείραμα.
What we need is more support for farmers.	Αυτό που χρειαζόμαστε είναι περισσότερη υποστήριξη για τους αγρότες.
The pool is good for swimming.	Η πισίνα είναι καλή για κολύμπι.
Prepare dinner for the family.	Ετοίμασε δείπνο για την οικογένεια.
We keep records of every crime.	Τηρούμε αναφορές για κάθε έγκλημα.
She planted her seedlings last week.	Φύτεψε τα σπορόφυτά της την περασμένη εβδομάδα.
Peel the potatoes.	Καθαρίζουμε τις πατάτες.
The government has recently been criticized for its harsh policies.	Η κυβέρνηση επικρίθηκε πρόσφατα για τις σκληρές πολιτικές της.
The rain started to fall as we drove.	Η βροχή άρχισε να πέφτει καθώς οδηγούσαμε.
To strengthen the spirit of the community, the city organized sports games.	Για την ενίσχυση του πνεύματος της κοινότητας, η πόλη διοργάνωσε αθλητικούς αγώνες.
Violent crime affects almost everyone.	Το βίαιο έγκλημα επηρεάζει σχεδόν όλους.
The bells ring five times a day.	Οι καμπάνες χτυπούν πέντε φορές την ημέρα.
The edges of the cliff were crumbling.	Οι άκρες του γκρεμού γκρεμίζονταν.
She lost her husband in the war.	Έχασε τον άντρα της στον πόλεμο.
Carefully fold the laundry.	Δίπλωσε προσεκτικά την μπουγάδα.
Two officers were present at the meeting.	Στη συνάντηση ήταν παρόντες δύο αξιωματικοί.
This is a difficult question to answer.	Αυτή είναι μια δύσκολη ερώτηση να απαντηθεί.
A heavy rock flew as the passengers left the sinking ship.	Βαρύς βράχος πέταξε καθώς οι επιβάτες έφευγαν από το πλοίο που βυθιζόταν.
Squeeze the dough down with a spatula.	Πιέστε προς τα κάτω τη ζύμη με μια σπάτουλα.
The promise of better treatment is unthinkable.	Η υπόσχεση καλύτερης θεραπείας είναι αδιανόητη.
Outdated, according to most authorities.	Απαρχαιωμένο, σύμφωνα με τις περισσότερες αρχές.
Five additional specific categories were submitted.	Υποβλήθηκαν πέντε επιπλέον συγκεκριμένες κατηγορίες.
Research shows that the disease can be cured.	Η έρευνα δείχνει ότι η ασθένεια μπορεί να θεραπευτεί.
First we boil the potatoes.	Πρώτα βράζουμε τις πατάτες.
The responsibilities of the vice-governor include	Οι αρμοδιότητες του αντιπεριφερειάρχη περιλαμβάνουν
Asia is a peaceful continent.	Η Ασία είναι μια ειρηνική ήπειρος.
A famous example is the "happy face" chart.	Ένα διάσημο παράδειγμα είναι το γράφημα «χαρούμενο πρόσωπο».
Beware of falling rocks.	Προσοχή στα βράχια που πέφτουν.
A loud bang was heard, followed by a shiver.	Ακούστηκε ένας δυνατός κρότος, ακολουθούμενος από ένα ρίγος.
Her hands were hairy.	Τα χέρια της ήταν τριχωτά.
The plumber's bill was astronomical!	Ο λογαριασμός του υδραυλικού ήταν αστρονομικός!
My aunt gave me a kiss on the cheek.	Η θεία μου μού έδωσε ένα φιλί στο μάγουλο.
He spoke of a long period of drought.	Μίλησε για μεγάλη διάρκεια της ξηρασίας.
The colors of autumn give a stunning accent.	Τα χρώματα του φθινοπώρου δίνουν μια εκπληκτική έμφαση.
When the rice boils, the starch disappears.	Όταν βράσει το ρύζι, το άμυλο εξαφανίζεται.
The forest was full of animals.	Το δάσος έσφυζε από ζώα.
The weather forecast predicts storms for the coming days.	Η πρόγνωση του καιρού προβλέπει καταιγίδες για τις επόμενες μέρες.
The accident cost the life of a police officer.	Το δυστύχημα στοίχισε τη ζωή και σε έναν αστυνομικό.
Everyone will learn the shame of this country.	Όλος ο κόσμος θα μάθει την ντροπή αυτής της χώρας.
His grandfather, a famous painter, had given him old paintings.	Ο παππούς του, διάσημος ζωγράφος, του είχε χαρίσει παλιούς πίνακες.
The ambassadors had exercised their discretion prudently.	Οι πρεσβευτές είχαν ασκήσει τη διακριτική τους ευχέρεια με σύνεση.
A small clear stream crosses the city.	Ένα μικρό καθαρό ρυάκι διασχίζει την πόλη.
The necklace sparkled.	Το κολιέ άστραψε.
She could not resist teasing him.	Δεν μπορούσε να αντισταθεί να τον πειράξει.
A river crosses the village.	Ένα ποτάμι διασχίζει το χωριό.
Government officials can not be trusted.	Οι κυβερνητικοί αξιωματούχοι δεν μπορούν να είναι αξιόπιστοι.
As one fish swims happily after another,	Καθώς το ένα ψαράκι κολυμπάει χαρούμενα μετά το άλλο,
There have been many great scientists.	Υπήρξαν πολλοί σπουδαίοι επιστήμονες.
We really want to create machines that can think.	Θέλουμε πραγματικά να δημιουργήσουμε μηχανές που να μπορούν να σκέφτονται.
Salmon fishing was banned.	Η αλιεία σολομού απαγορεύτηκε.
The book was as confusing as the puzzle.	Το βιβλίο ήταν τόσο μπερδεμένο όσο ο γρίφος.
After the woman's death, her children had no money.	Μετά τον θάνατο της γυναίκας τα παιδιά της δεν είχαν χρήματα.
Children love romantic fiction.	Τα παιδιά αγαπούν πολύ τη ρομαντική μυθοπλασία.
The minister's son dropped out of school.	Ο γιος του υπουργού εγκατέλειψε τις σπουδές του.
The impact of a rapid change in temperature.	Ο αντίκτυπος μιας ταχείας αλλαγής της θερμοκρασίας.
The decaying bodies were tarnished by disease.	Τα σώματα που αποσυντίθενται αμαυρώθηκαν από ασθένειες.
The court ruled unanimously in his favor.	Το δικαστήριο αποφάσισε ομόφωνα υπέρ του.
But their fate was in the hands of the gods.	Αλλά η μοίρα τους βρισκόταν στα χέρια των θεών.
We need cheaper and convenient transportation.	Χρειαζόμαστε φθηνότερες και βολικές μεταφορές.
There was a lump in his throat.	Υπήρχε ένα εξόγκωμα στο λαιμό του.
Do you have something strong on hand?	Έχετε κάτι δυνατό στο χέρι;
He was driving through dense fog.	Οδηγούσε μέσα από πυκνή ομίχλη.
This city is a nice place to live.	Αυτή η πόλη είναι ένα ωραίο μέρος για να ζεις.
The decision of the electric company will increase our prices.	Η απόφαση της ηλεκτρικής εταιρείας θα αυξήσει τις τιμές μας.
The leaders sought peaceful relations with the neighboring city.	Οι ηγέτες επεδίωκαν ειρηνικές σχέσεις με τη γειτονική πόλη.
This means that we must take precautions.	Αυτό σημαίνει ότι πρέπει να λάβουμε προφυλάξεις.
Would anyone like to tell me what's going on?	Θα ήθελε κάποιος να μου πει τι συμβαίνει;
She was a teacher at a local school.	Ήταν δασκάλα σε τοπικό σχολείο.
Such illegal operations must stop.	Τέτοιες παράνομες επιχειρήσεις πρέπει να σταματήσουν.
She had a longing to defeat her demons.	Είχε μια λαχτάρα να νικήσει τους δαίμονές της.
He remembered the other woman's kind face.	Θυμήθηκε το ευγενικό πρόσωπο της άλλης γυναίκας.
Environmental pollution is becoming a serious problem.	Η ρύπανση του περιβάλλοντος γίνεται σοβαρό πρόβλημα.
Let's go back to camp!	Πάμε πίσω στην κατασκήνωση!
A group of hikers got lost in the deep rainforest.	Μια ομάδα πεζοπόρους χάθηκε στο βαθύ τροπικό δάσος.
Billy has been practicing for four months.	Η Μπίλι ασκείται εδώ και τέσσερις μήνες.
A questionnaire will be sent to the recipients of these accounts.	Στους παραλήπτες αυτών των λογαριασμών θα σταλεί ερωτηματολόγιο.
The three dishes are prepared in different ways.	Τα τρία πιάτα παρασκευάζονται με διαφορετικούς τρόπους.
His criticism was unfounded.	Η κριτική του ήταν αβάσιμη.
His speech contained virtually no jokes.	Η ομιλία του δεν περιείχε ουσιαστικά κανένα αστείο.
Voters approved the new constitution.	Οι ψηφοφόροι ενέκριναν το νέο σύνταγμα.
I bowed to her deeply.	Της υποκλίθηκα βαθιά.
It's a day without clouds.	Είναι μια μέρα χωρίς σύννεφα.
Coffee beans were often ground by hand,	Οι κόκκοι του καφέ συχνά αλέθονταν με το χέρι,
Traditional buildings tend to collapse.	Τα παραδοσιακά κτίρια τείνουν να καταρρέουν.
The sheep returned safely to its corral.	Το πρόβατο επέστρεψε με ασφάλεια στο μαντρί του.
I went to school this morning.	Πήγα στο σχολείο σήμερα το πρωί.
The evidence shows that we are on the verge of a major breakthrough.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι βρισκόμαστε στα πρόθυρα μιας σημαντικής ανακάλυψης.
Add a small amount of water to the cup.	Πρόσθεσε μια μικρή ποσότητα νερού στο φλιτζάνι.
I have never met anyone as lazy as you.	Δεν έχω γνωρίσει ποτέ κανέναν τόσο τεμπέλη όσο εσύ.
The movement of passengers was much lighter than usual.	Η κίνηση των επιβατών ήταν πολύ πιο ελαφριά από το συνηθισμένο.
The tensions increased even more.	Οι εντάσεις αυξήθηκαν ακόμη περισσότερο.
It seems distant, almost cut off.	Φαίνεται απόμακρη, σχεδόν αποκομμένη.
The ancient tomb was discovered by chance.	Ο αρχαίος τάφος ανακαλύφθηκε τυχαία.
We found out that her business failed.	Ανακαλύψαμε ότι η επιχείρησή της απέτυχε.
The cost of living here is very expensive.	Το κόστος ζωής εδώ είναι πολύ ακριβό.
Our ancestors fought and died here.	Οι πρόγονοί μας πολέμησαν και πέθαναν εδώ.
Her hair was dark and shiny.	Τα μαλλιά της ήταν σκούρα και λαμπερά.
The movement that swept the country stopped.	Το κίνημα που σάρωσε τη χώρα σταμάτησε.
This country is rich in natural resources.	Αυτή η χώρα είναι άφθονη σε φυσικούς πόρους.
Everyone will have a fair trial.	Όλοι θα έχουν μια δίκαιη δίκη.
Do not disturb the environment.	Μην ενοχλείτε το περιβάλλον.
The famine was catastrophic.	Ο λιμός ήταν καταστροφικός.
A well-known difficulty was unemployment.	Μια γνωστή δυσκολία ήταν η ανεργία.
He came to meet his brother at the train station.	Ήρθε να συναντήσει τον αδερφό του στο σιδηροδρομικό σταθμό.
Cultivating coal in these conditions is difficult.	Η καλλιέργεια άνθρακα σε αυτές τις συνθήκες είναι δύσκολη.
She was wearing a dress made of thin fabric.	Φορούσε ένα φόρεμα από λεπτό ύφασμα.
The leader spoke eloquently.	Ο αρχηγός μίλησε εύγλωττα.
Our country is a peaceful and friendly nation.	Η χώρα μας είναι ένα ειρηνικό και φιλικό έθνος.
Most of the country's rainforests have been destroyed.	Τα περισσότερα από τα τροπικά δάση της χώρας έχουν καταστραφεί.
A flattering comment from a beautiful woman.	Ένα κολακευτικό σχόλιο από μια όμορφη γυναίκα.
His uncle was in his element.	Ο θείος του ήταν στο στοιχείο του.
The bird was still free.	Το πουλί ήταν ακόμα ελεύθερο.
The wine is delicious and makes me thirsty.	Το κρασί είναι νόστιμο και με διψάει.
So he called all his workers together.	Έτσι κάλεσε όλους τους εργάτες του μαζί.
This heavy rain caused floods all over the city.	Αυτή η ισχυρή βροχόπτωση προκάλεσε πλημμύρες σε όλη την πόλη.
The coffee is cold.	Ο καφές κρυώνει.
They began their descent into the valley.	Άρχισαν την κάθοδό τους στην κοιλάδα.
His phone was on the kitchen floor.	Το τηλέφωνό του βρισκόταν στο πάτωμα της κουζίνας.
Long live him!	Να του ζήσει!
Scientists and artists often meet with politicians.	Επιστήμονες και καλλιτέχνες συναντώνται συχνά με πολιτικούς.
He became furious.	Έγινε έξαλλος.
We need a sieve.	Χρειαζόμαστε ένα κόσκινο.
Once upon a time there was a small village here.	Κάποτε υπήρχε ένα μικρό χωριό εδώ.
He got up from the couch and stretched.	Σηκώθηκε από τον καναπέ και τεντώθηκε.
She saw him as a brave teenager whose intelligence was far away	Τον έβλεπε ως έναν γενναίο έφηβο του οποίου η ευφυΐα ήταν μακριά
Police arrested him on suspicion of fraud.	Η αστυνομία τον συνέλαβε ως ύποπτο για απάτη.
He is leading a protest march.	Πρωτοστατεί σε πορεία διαμαρτυρίας.
Gowan has a right way.	Ο Gowan έχει έναν σωστό τρόπο.
A doctor examined the patient's wounds.	Ένας γιατρός εξέτασε τα τραύματα του ασθενούς.
Investors are watching this stock closely.	Οι επενδυτές παρακολουθούν στενά αυτή τη μετοχή.
The storm darkened the horizon.	Η καταιγίδα συσκότισε τον ορίζοντα.
The meat stew was delicious.	Το στιφάδο κρέατος ήταν νόστιμο.
I did not understand a single word.	Δεν κατάλαβα ούτε μια λέξη.
The song has been on the radio for months.	Το τραγούδι είναι στο ραδιόφωνο εδώ και μήνες.
In general, different religions share similar doctrines.	Σε γενικές γραμμές, οι διάφορες θρησκείες μοιράζονται παρόμοια δόγματα.
This glossy magazine excited her.	Αυτό το γυαλιστερό περιοδικό την ενθουσίασε.
Simon asked a question.	Ο Σάιμον έκανε μια ερώτηση.
School uniforms must be worn daily.	Οι σχολικές στολές πρέπει να φοριούνται καθημερινά.
The chicken industry is regulated by government quotas.	Η βιομηχανία κοτόπουλου ρυθμίζεται από κυβερνητικές ποσοστώσεις.
She needed help with her suitcase.	Χρειαζόταν βοήθεια με τη βαλίτσα της.
The tax rate was almost double last year.	Ο φορολογικός συντελεστής ήταν σχεδόν διπλάσιος από πέρυσι.
She dreams of returning to her parents' village.	Ονειρεύεται να επιστρέψει στο χωριό των γονιών της.
Most people envy the legal system of this country.	Το νομικό σύστημα αυτής της χώρας ζηλεύουν οι περισσότεροι.
The ministers agreed to their demands.	Οι υπουργοί συμφώνησαν με τα αιτήματά τους.
Surely, the second approach would have the best result.	Σίγουρα, η δεύτερη προσέγγιση θα είχε το καλύτερο αποτέλεσμα.
A substance with a wide variety of composition.	Μια ουσία με μεγάλη ποικιλία σύστασης.
Many countries produce rare earth minerals.	Πολλές χώρες παράγουν ορυκτά σπάνιων γαιών.
The login screen asked for your password.	Η οθόνη σύνδεσης ζητούσε τον κωδικό πρόσβασής σας.
For example, some plants absorb water.	Για παράδειγμα, ορισμένα φυτά απορροφούν νερό.
Some people ignore such warnings.	Μερικοί άνθρωποι αγνοούν τέτοιες προειδοποιήσεις.
He was on the move.	Ήταν σε κίνηση.
The bus made an unscheduled stop.	Το λεωφορείο έκανε απρογραμμάτιστη στάση.
It has two wings.	Έχει δύο φτερά.
The main argument is that animals also have rights.	Το κύριο επιχείρημα είναι ότι και τα ζώα έχουν δικαιώματα.
But our fate hangs in the balance.	Αλλά η μοίρα μας κρέμεται στην ισορροπία.
His car suddenly stops moving.	Το αυτοκίνητό του σταματά ξαφνικά να κινείται.
He showed the report to his boss.	Έδειξε την αναφορά στον προϊστάμενό του.
We closed the bar early,	Κλείσαμε το μπαρ νωρίς,
Another character, sitting by a window, roared a melody.	Ένας άλλος χαρακτήρας, καθισμένος δίπλα σε ένα παράθυρο, βούιξε μια μελωδία.
The meal contained many items.	Το γεύμα περιείχε πολλά είδη.
He reached out his right hand.	Άπλωσε το δεξί του χέρι προς τα έξω.
To a large extent, human progress depends on communication.	Σε μεγάλο βαθμό, η ανθρώπινη πρόοδος εξαρτάται από την επικοινωνία.
Some considered this immoral.	Κάποιοι θεώρησαν ότι αυτό ήταν ανήθικο.
Too mild last night.	Ήπιες πάρα πολύ χθες το βράδυ.
The dust flew high over the snake.	Η σκόνη πέταξε ψηλά πάνω από το φίδι.
The peak is the highest part of the mountain.	Η κορυφή είναι το υψηλότερο τμήμα του βουνού.
Do not be fooled by the adventure.	Μην σας ξεγελάει η περιπέτεια.
He looked at her in disbelief.	Την κοίταξε με δυσπιστία.
I found a round stone near the stream.	Βρήκα μια στρογγυλή πέτρα κοντά στο ρέμα.
He for conversations.	Αυτός για συνομιλίες.
How is it made?	Πώς φτιάχνεται;
Invisible fish swim around this icy pool.	Τα αόρατα ψάρια κολυμπούν γύρω από αυτήν την παγετώδη πισίνα.
The landscape was barren, colorless.	Το τοπίο ήταν άγονο, χωρίς χρώμα.
So the man rested in the shade.	Έτσι ο άντρας ξεκουράστηκε στη σκιά.
Soon everyone will starve to death.	Σύντομα θα πεθάνουν όλοι από την πείνα.
Each layer of root secretes carbohydrates.	Κάθε στρώμα ρίζας εκκρίνει υδατάνθρακες.
Some parts of the world are blessed with plenty of food.	Ορισμένα μέρη του κόσμου είναι ευλογημένα με άφθονο φαγητό.
Sunlight danced and shone through the trees.	Το φως του ήλιου χόρευε και έλαμψε μέσα από τα δέντρα.
Do not walk behind anyone.	Μην περπατάτε πίσω από κανέναν.
He rushed into the office.	Μπήκε ορμητικά στο γραφείο.
All eyes were on the TV.	Όλα τα βλέμματα ήταν καρφωμένα στην τηλεόραση.
She arrived breathless and eager to escape.	Έφτασε με κομμένη την ανάσα και ανυπόμονη να ξεφύγει.
The wreck was abandoned by thieves.	Το ναυάγιο εγκαταλείφθηκε από κλέφτες.
The lawyer never succeeded.	Ο δικηγόρος δεν κατάφερε ποτέ να τα καταφέρει.
But reason and logic made him understand.	Ο λόγος και η λογική όμως τον έκαναν να καταλάβει.
Children have violent mood swings.	Τα παιδιά έχουν βίαιες εναλλαγές της διάθεσης.
There were long queues during his visit.	Υπήρχαν μεγάλες ουρές κατά την επίσκεψή του.
They were ready to enter a new era in history.	Ήταν έτοιμοι να εισέλθουν σε μια νέα περίοδο της ιστορίας.
My friend suggested I move to the countryside.	Ο φίλος μου πρότεινε να μετακομίσω στην εξοχή.
Better not to stay in the past.	Καλύτερα να μην μείνουμε στο παρελθόν.
The city was flooded with tourists.	Η πόλη πλημμύρισε από τουρίστες.
The effectiveness of the nuclear power plant has been called into question.	Η αποτελεσματικότητα του πυρηνικού σταθμού έχει τεθεί υπό αμφισβήτηση.
Use a spike to drill holes in the bottle.	Χρησιμοποιήστε ένα σουβλί για να ανοίξετε τρύπες στο μπουκάλι.
The dog circled his prey.	Ο σκύλος έκανε κύκλους της λείας του.
The noise was deafening, overwhelming, disorienting.	Ο θόρυβος ήταν εκκωφαντικός, συντριπτικός, αποπροσανατολιστικός.
The sheriff arrived shortly after.	Ο σερίφης έφτασε αμέσως μετά.
He dreamed of becoming a poet one day.	Ονειρευόταν να γίνει ποιητής κάποια μέρα.
A disease like cancer is variable.	Μια ασθένεια όπως ο καρκίνος είναι μεταβλητή.
State your disagreement.	Δηλώστε τη διαφωνία σας.
A rift opened up between the upper and lower classes.	Άνοιξε ένα ρήγμα ανάμεσα στις ανώτερες και κατώτερες τάξεις.
Such diseases can generally only be treated in a hospital.	Τέτοιες ασθένειες μπορούν γενικά να αντιμετωπιστούν μόνο σε νοσοκομείο.
What a mess!	Τι χάλι!
The man also read music.	Ο άντρας διάβαζε και μουσική.
There are few sources of drinking water.	Υπάρχουν λίγες πηγές πόσιμου νερού.
A flock of birds circled above.	Ένα κοπάδι πουλιών έκανε κύκλους από πάνω.
The vegetarian dish was excellent.	Το χορτοφαγικό πιάτο ήταν εξαιρετικό.
He sells vegetables on the street.	Πουλάει λαχανικά στο δρόμο.
Measles outbreaks have been reported in schools.	Αναφέρθηκε ξέσπασμα ιλαράς σε σχολεία.
No one knows for sure who she was.	Κανείς δεν ξέρει με σιγουριά ποια ήταν.
Obviously, it's your favorite.	Προφανώς, είναι το αγαπημένο σου.
In any civilized society, people respect the elders.	Σε κάθε πολιτισμένη κοινωνία, οι άνθρωποι σέβονται τους μεγαλύτερους.
Melt the butter slowly in a large saucepan.	Λιώνουμε το βούτυρο σιγά σιγά σε μια μεγάλη κατσαρόλα.
The man shook the inspector's hand.	Ο άνδρας έσφιξε το χέρι του επιθεωρητή.
He cut off his toe and fell down the stairs.	Έκοψε το δάχτυλο του ποδιού του και έπεσε από τη σκάλα.
Candied chestnuts are more sticky than candied apples.	Το ζαχαρωμένο κάστανο είναι πιο κολλώδες από το ζαχαρωμένο μήλο.
Pollution is a growing concern.	Η ρύπανση είναι μια αυξανόμενη ανησυχία.
She was more in love with her sister.	Ήταν πιο ερωτευμένη από την αδερφή της.
Climate models predict higher rainfall.	Τα κλιματικά μοντέλα προβλέπουν υψηλότερες βροχοπτώσεις.
The sentence must be noted correctly.	Η πρόταση πρέπει να σημειωθεί σωστά.
The cat got lost in the fog.	Η γάτα χάθηκε στην ομίχλη.
The train was full of passengers.	Το τρένο ήταν γεμάτο από επιβάτες.
Never put open fire logs on the carpet.	Ποτέ μην βάζετε κορμούς ανοιχτής φωτιάς στο χαλί.
An anchorman interviewed the runners.	Ένας anchorman πήρε συνέντευξη από τους δρομείς.
The chicken had a delicious taste.	Το κοτόπουλο είχε νόστιμη γεύση.
Leave the door open a crevice.	Άφησε την πόρτα ανοιχτή μια χαραμάδα.
The boy's eyes were downcast.	Τα μάτια του αγοριού ήταν καταβεβλημένα.
Nothing seemed to bother the dog.	Τίποτα δεν φαινόταν να ενοχλεί τον σκύλο.
At first the camera failed to focus.	Στην αρχή η κάμερα απέτυχε να εστιάσει.
Her hands were an eloquent reminder of her time.	Τα χέρια της ήταν μια εύγλωττη υπενθύμιση των χρόνων της.
Many ancient ruins have been found at the site.	Στην τοποθεσία έχουν βρεθεί πολλά αρχαία ερείπια.
They could not understand the movements of her body.	Δεν μπορούσαν να καταλάβουν τις κινήσεις του σώματός της.
Mongolia is a Mediterranean country.	Η Μογγολία είναι μια μεσόγεια χώρα.
The room was full of people.	Η αίθουσα ήταν κατάμεστη από κόσμο.
He accepted the water, grimacing slightly.	Δέχτηκε το νερό, μορφάζοντας ελαφρά.
The mother placed the baby gently in her crib.	Η μητέρα τοποθέτησε το μωρό απαλά στην κούνια της.
I'm worried about the pollution problem.	Ανησυχώ για το πρόβλημα της ρύπανσης.
Televisions earn billions of dollars in revenue each year.	Οι τηλεοράσεις κερδίζουν δισεκατομμύρια δολάρια σε έσοδα κάθε χρόνο.
The market was filled with colorful tents.	Η αγορά γέμισε με πολύχρωμες σκηνές.
The star and the moon and the planets were all aligned.	Το αστέρι και το φεγγάρι και οι πλανήτες ήταν όλα ευθυγραμμισμένα.
The baby was dancing.	Το μωρό χόρευε τζιγκ.
A luxurious party was held for the mistress.	Ένα πολυτελές γλέντι έγινε για την ερωμένη.
Some primitive cultures believed that the sun was a god.	Ορισμένοι πρωτόγονοι πολιτισμοί πίστευαν ότι ο ήλιος ήταν θεός.
The streets were full of cyclists.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι από ποδηλάτες.
The old man is standing on a bridge.	Ο ηλικιωμένος άνδρας στέκεται σε μια γέφυρα.
Silk is an extremely strong and light fiber.	Το μετάξι είναι μια εξαιρετικά ισχυρή και ελαφριά ίνα.
The road passes through the mountains.	Ο δρόμος περνά μέσα από τα βουνά.
She ordered her servants to prepare breakfast.	Διέταξε τους υπηρέτες της να ετοιμάσουν πρωινό.
The fold must be renewed every year.	Το πάσο πρέπει να ανανεώνεται κάθε χρόνο.
You have managed to impress even the most demanding customer.	Έχετε καταφέρει να εντυπωσιάσετε ακόμα και τον πιο απαιτητικό πελάτη.
The downward trend in economic growth continued.	Η πτωτική τάση της οικονομικής ανάπτυξης συνεχίστηκε.
A distant hum was heard.	Ακούστηκε ένα μακρινό βουητό.
The company's share price fell sharply.	Η τιμή της μετοχής της εταιρείας έπεσε κατακόρυφα.
Tiny organisms feed on decaying organisms.	Οι μικροσκοπικοί οργανισμοί τρέφονται με οργανισμούς που αποσυντίθενται.
Make sure all equipment is used properly.	Βεβαιωθείτε ότι όλος ο εξοπλισμός χρησιμοποιείται σωστά.
The boss did not arrive as expected.	Το αφεντικό δεν έφτασε όπως περίμενε.
The complexity of language continues to thrill scientists.	Η πολυπλοκότητα της γλώσσας συνεχίζει να συγκινεί τους επιστήμονες.
All countries need good roads.	Όλες οι χώρες χρειάζονται καλούς δρόμους.
We know this author's descriptions of nature.	Γνωρίζουμε τις περιγραφές αυτού του συγγραφέα για τη φύση.
The villagers were gathering food from the trees.	Οι χωρικοί μάζευαν τροφή από τα δέντρα.
She rubbed her face with a towel.	Έτριψε το πρόσωπό της με μια πετσέτα.
Unnecessary words can be cut off from the transcript.	Οι περιττές λέξεις μπορούν να αποκοπούν από τη μεταγραφή.
I came back from vacation last week.	Επέστρεψα από διακοπές την περασμένη εβδομάδα.
The project is full of challenges.	Το έργο είναι γεμάτο προκλήσεις.
He stares at you until you receive the message.	Σε κοιτάζει επίμονα μέχρι να λάβεις το μήνυμα.
This site houses a temple at the top of the hill.	Αυτή η τοποθεσία φιλοξενεί έναν ναό στην κορυφή του λόφου.
Some even tied their hands to their chests.	Κάποιοι έδεσαν ακόμη και τα χέρια τους στο στήθος τους.
The earth is round, isn't it?	Η γη είναι στρογγυλή, έτσι δεν είναι;
One of my suitcases is green.	Μια από τις βαλίτσες μου είναι πράσινη.
I have to visit the bank.	Πρέπει να επισκεφτώ την τράπεζα.
In uncertain moments, the title character tries to claim control.	Σε αβέβαιες στιγμές, ο χαρακτήρας τίτλου προσπαθεί να διεκδικήσει τον έλεγχο.
This movement collapsed a long time ago.	Αυτό το κίνημα κατέρρευσε εδώ και πολύ καιρό.
The rate of development of mental illness is worrying.	Ο ρυθμός ανάπτυξης των ψυχικών ασθενειών είναι ανησυχητικός.
The pediatrician found that the child was suffering from malnutrition.	Ο παιδίατρος διαπίστωσε ότι το παιδί έπασχε από υποσιτισμό.
The flight attendant greeted the passengers who boarded.	Η αεροσυνοδός χαιρέτησε τους επιβάτες που επιβιβάστηκαν.
The road is not recommended for travel.	Ο δρόμος δεν συνιστάται για ταξίδια.
The planet is shifting to its axis.	Ο πλανήτης μετατοπίζεται στον άξονά του.
The earth revolves around the sun.	Η γη περιστρέφεται γύρω από τον ήλιο.
Every morning he draws a sketch.	Κάθε πρωί σχεδιάζει ένα σκίτσο.
The beads were passed through a string.	Οι χάντρες περνούσαν σε ένα κορδόνι.
Both shipyards have built warships for the navy.	Και τα δύο ναυπηγεία έχουν ναυπηγήσει πολεμικά πλοία για το ναυτικό.
Once a week the children attend dance classes.	Μια φορά την εβδομάδα τα παιδιά παρακολουθούν μαθήματα χορού.
His cane broke and fell on top.	Το μπαστούνι του έσπασε και έπεσε από πάνω.
He is a regular stalker.	Είναι κανονικός stalker.
The sticks rest neatly on the table.	Τα ξυλάκια ακουμπούν τακτοποιημένα στο τραπέζι.
The box fell on the concrete.	Το κουτί έπεσε πάνω στο μπετόν.
The company disclaims responsibility.	Η εταιρεία αρνείται την ευθύνη.
He played the piano.	Έπαιζε στο πιάνο.
He assured us that he was OK.	Μας διαβεβαίωσε ότι ήταν εντάξει.
A diplomat in the city negotiating trade.	Ένας διπλωμάτης στην πόλη που διαπραγματεύεται το εμπόριο.
A shiver of agony swept over the crowd.	Ένας τρόμος αγωνίας διέσχισε το πλήθος.
The structure was so bulky that cranes were used.	Η δομή ήταν τόσο ογκώδης που χρησιμοποιήθηκαν γερανοί.
For this, you need it.	Για αυτό, σε χρειάζεται.
Soon, there was a vast mound in front of them.	Σύντομα, υπήρχε ένας απέραντος τύμβος μπροστά τους.
Four years ago, this asteroid was discovered.	Πριν από τέσσερα χρόνια, ανακαλύφθηκε αυτός ο αστεροειδής.
It collapsed on the floor.	Κατέρρευσε στο πάτωμα.
He gave her a strange look.	Της έριξε ένα περίεργο βλέμμα.
He wanted to know what he was thinking.	Ήθελε να μάθει τι σκεφτόταν.
Then began testing this series of chemicals.	Στη συνέχεια ξεκίνησαν οι δοκιμές σε αυτή τη σειρά χημικών.
That's all that fits.	Αυτό είναι το μόνο που ταιριάζει.
The baby cot is next to the chest of drawers.	Η κούνια του μωρού βρίσκεται δίπλα στη συρταριέρα.
The signature was upside down.	Η υπογραφή ήταν ανάποδα.
He took another deep breath.	Πήρε άλλη μια βαθιά ανάσα.
Researchers conduct extensive interviews with seniors.	Οι ερευνητές πραγματοποιούν μεγάλες συνεντεύξεις με ηλικιωμένους.
Slide on a banana peel.	Γλίστρησε πάνω σε μια μπανανόφλουδα.
This activity is allowed in some communities.	Αυτή η δραστηριότητα επιτρέπεται σε ορισμένες κοινότητες.
People want to invest elsewhere.	Οι άνθρωποι θέλουν να επενδύσουν αλλού.
A woman riding a bicycle.	Μια γυναίκα που οδηγεί ένα ποδήλατο.
Read between the lines of text.	Διαβάστε ανάμεσα στις γραμμές του κειμένου.
This is also good for your health.	Αυτό είναι επίσης καλό για την υγεία σας.
Have you found a job yet?	Έχεις βρει δουλειά ακόμα;
Fly fishermen fish in lakes and rivers.	Fly fishermen ψαρεύουν σε λίμνες και ποτάμια.
His stubbornness was remarkable.	Το πείσμα του ήταν αξιοσημείωτο.
He put the kettle on a burner.	Έβαλε το βραστήρα σε έναν καυστήρα.
Spot shrimp are collected from nature.	Οι σποτ γαρίδες συλλέγονται από τη φύση.
He examined the wax figurine.	Εξέτασε το κέρινο ειδώλιο.
Read articles in a dusty magazine.	Διάβασε άρθρα σε ένα σκονισμένο περιοδικό.
He wiped a sweat bead from his forehead.	Σκούπισε μια χάντρα ιδρώτα από το μέτωπό του.
Put down your spoon.	Άσε κάτω το κουτάλι σου.
In fact, there was an intense discussion.	Μάλιστα, έγινε έντονη συζήτηση.
Do not underestimate the work for sports.	Μην υποτιμάτε την εργασία για τον αθλητισμό.
Some names are no longer used.	Ορισμένα ονόματα δεν χρησιμοποιούνται πλέον.
Eastwood was extremely proud of his country.	Ο Eastwood ήταν εξαιρετικά περήφανος για τη χώρα του.
An open box is a cube.	Ένα ανοιχτό κουτί είναι ένας κύβος.
I noticed a laugh.	Παρατήρησα ένα γέλιο.
Last week, we discovered a secret cove.	Την περασμένη εβδομάδα, ανακαλύψαμε έναν μυστικό όρμο.
A small movement was visible under the table.	Μια μικρή κίνηση ήταν ορατή κάτω από το τραπέζι.
The mornings are pleasantly cool.	Τα πρωινά είναι ευχάριστα δροσερά.
He found the corkscrew and opened it.	Βρήκε το ανοιχτήρι και το άνοιξε.
What a beautiful building this is.	Τι ωραίο κτίριο είναι αυτό.
Many parents are concerned about the safety of their children.	Πολλοί γονείς εκφράζουν ανησυχία για την ασφάλεια των παιδιών τους.
The baby's parents promised her everything.	Οι γονείς του μωρού της υποσχέθηκαν τα πάντα.
A dark cloud dominates the harbor.	Ένα σκοτεινό σύννεφο δεσπόζει πάνω από το λιμάνι.
It's perfect.	Είναι τέλειο.
Garbage was scattered all over the road.	Τα σκουπίδια ήταν σκορπισμένα σε όλο το δρόμο.
The livelihood of the farmer depends on a good harvest.	Τα προς το ζην του αγρότη εξαρτάται από την καλή σοδειά.
He was told to stay calm.	Του είπαν να μείνει ήσυχος.
A search for the missing has begun.	Ξεκίνησε έρευνα για αγνοούμενους.
Man is an engineer.	Ο άνθρωπος είναι μηχανικός.
People complain forever about poor service.	Οι άνθρωποι παραπονιούνται για πάντα για κακή εξυπηρέτηση.
When the operator pressed the eject button, the music stopped.	Όταν ο χειριστής πάτησε το κουμπί εξαγωγής, η μουσική σταμάτησε.
The death penalty has been used commonly throughout history.	Η θανατική ποινή χρησιμοποιήθηκε συνήθως σε όλη την ιστορία.
The abnormality was a stroke.	Η ανωμαλία ήταν εμβολή.
Today, most tires are made of rubber.	Σήμερα, τα περισσότερα ελαστικά είναι κατασκευασμένα από καουτσούκ.
Seeds for feeding birds are often available in the newspaper.	Οι σπόροι για τη διατροφή των πτηνών είναι συχνά διαθέσιμοι στην εφημερίδα.
He must have gotten a lot of money.	Πρέπει να είχε πάρει πολλά λεφτά.
Many read it as malicious gossip.	Πολλοί το διαβάζουν ως κακόβουλο κουτσομπολιό.
The storm front moved over the city.	Το μέτωπο της καταιγίδας κινήθηκε πάνω από την πόλη.
A good cook is hard to find.	Ένας καλός μάγειρας είναι δύσκολο να βρεθεί.
He was criticized in the newspapers every day.	Τον αποδοκίμαζαν στις εφημερίδες κάθε μέρα.
The murmurs of a distant crowd were heard.	Ακούστηκαν τα μουρμουρητά ενός μακρινού πλήθους.
We used to live in this house.	Κάποτε ζούσαμε σε αυτό το σπίτι.
His legs straightened the tall grass.	Τα πόδια του ίσιωσαν το ψηλό γρασίδι.
Repeat the process.	Επαναλάβετε τη διαδικασία.
After dinner they drank wine until ten.	Μετά το δείπνο έπιναν κρασί μέχρι τις δέκα.
Handling a wild animal can be dangerous.	Ο χειρισμός ενός άγριου ζώου μπορεί να είναι επικίνδυνος.
Technology thwarts crime-fighting efforts.	Η τεχνολογία ματαιώνει τις προσπάθειες καταπολέμησης του εγκλήματος.
She started touching her toes.	Άρχισε να αγγίζει τα δάχτυλα των ποδιών της.
I refused to believe her accusations.	Αρνήθηκα να πιστέψω τις κατηγορίες της.
He reluctantly agreed.	Συμφώνησε απρόθυμα.
During her visit to the island she visited a cave.	Κατά την επίσκεψή της στο νησί επισκέφτηκε μια σπηλιά.
Do not speak if it is not your turn.	Μη μιλάς αν δεν έρθει η σειρά σου.
Global warming or climate change is having a profound effect.	Η υπερθέρμανση του πλανήτη ή η κλιματική αλλαγή έχει βαθιές επιπτώσεις.
Methane is somehow more dangerous.	Το μεθάνιο είναι κατά κάποιο τρόπο πιο επικίνδυνο.
Scratching sounds were heard from the building.	Από το κτίριο ακούστηκαν ήχοι απόξεσης.
Take some time to prepare your talk.	Αφιέρωσε λίγο χρόνο για να προετοιμάσει την ομιλία του.
He appeared calm, restrained.	Εμφανίστηκε ήρεμος, συγκρατημένος.
Cultures vary greatly between nations.	Σε μεγάλο βαθμό, οι πολιτισμοί διαφέρουν μεταξύ των εθνών.
Buy an expensive car.	Αγόρασε ένα ακριβό αυτοκίνητο.
I have had the flu several times.	Έχω πάθει γρίπη αρκετές φορές.
Ice cream is the perfect dessert.	Το παγωτό είναι το τέλειο επιδόρπιο.
The countryside looks melancholy from a distance.	Η εξοχή μοιάζει μελαγχολική από απόσταση.
She sent flowers to her friend as a token of gratitude.	Έστειλε λουλούδια στη φίλη της σε ένδειξη ευγνωμοσύνης.
The goods were delivered to the store.	Τα εμπορεύματα παραδόθηκαν στο κατάστημα.
He knows where the tadpoles find water.	Ξέρει πού βρίσκουν νερό οι γυρίνοι.
This incident happened last week.	Το περιστατικό αυτό συνέβη την περασμένη εβδομάδα.
The driver seemed completely unhappy.	Ο οδηγός φαινόταν εντελώς δυσαρεστημένος.
He was afraid of his enemies.	Φοβόταν τους εχθρούς του.
She was uneducated.	Ήταν αμόρφωτη.
Captive animals are often treated harshly.	Τα ζώα σε αιχμαλωσία αντιμετωπίζονται συχνά με σκληρή μεταχείριση.
The pines sparkled in the rain.	Τα πεύκα άστραψαν στη βροχή.
Add a little water to the powder.	Προσθέστε λίγο νερό στη σκόνη.
Residents were forced to evacuate their homes.	Οι κάτοικοι αναγκάστηκαν να εκκενώσουν τα σπίτια τους.
The program aims to grow locally.	Το πρόγραμμα στοχεύει να αυξηθεί σε τοπικό επίπεδο.
So the lumberjack carefully sharpened his ax.	Έτσι ο ξυλοκόπος ακόνισε προσεκτικά το τσεκούρι του.
Google headquarters plans to expand.	Τα κεντρικά γραφεία της Google σχεδιάζουν να αναπτυχθούν.
Do you find it difficult to buy it?	Πιστεύεις ότι είναι δύσκολο να τον αγοράσεις;
She was an elegant, intelligent woman.	Ήταν μια κομψή, έξυπνη γυναίκα.
No patient will be removed without treatment.	Κανένας ασθενής δεν θα απομακρυνθεί χωρίς θεραπεία.
Artificial heart valves are used to replace damaged natural ones.	Οι τεχνητές καρδιακές βαλβίδες χρησιμοποιούνται για την αντικατάσταση κατεστραμμένων φυσικών.
Heavy snow prevented us from visiting the island.	Το δυνατό χιόνι μας εμπόδισε να επισκεφτούμε το νησί.
This revolution created a new government.	Αυτή η επανάσταση δημιούργησε μια νέα κυβέρνηση.
Political views are traditionally divided into party lines.	Οι πολιτικές απόψεις παραδοσιακά χωρίζονται σε κομματικές γραμμές.
Which way do they go?	Ποιο δρόμο πάνε;
Summer is a great time to take on bold projects.	Το καλοκαίρι είναι μια εξαιρετική περίοδος για την ανάληψη τολμηρών έργων.
This area is famous for its natural beauty.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τη φυσική ομορφιά της.
He opened the bag with a heavy sigh.	Άνοιξε την τσάντα αναστενάζοντας βαριά.
The infant snatched it from his hands.	Το νήπιο το άρπαξε από τα χέρια του.
Strange voices were passing through the wall.	Παράξενες φωνές περνούσαν από τον τοίχο.
It was a complete disaster!	Ήταν μια ολοκληρωτική καταστροφή!
I smell something burning.	Μυρίζω κάτι να καίει.
The truck passed in front of his house.	Το φορτηγό πέρασε μπροστά από το σπίτι του.
The committee criticized its efforts.	Η επιτροπή επέκρινε τις προσπάθειές της.
The court heard that the account was growing steadily.	Το δικαστήριο άκουσε ότι ο απολογισμός αυξανόταν σταθερά.
The palace was surrounded by many distant mountains.	Το παλάτι περιβαλλόταν από πολλά μακρινά βουνά.
The weld is melted.	Η συγκόλληση είναι λιωμένη.
It had a delicious taste.	Είχε νόστιμη γεύση.
The weather for the day is cloudy and rainy.	Ο καιρός για την ημέρα είναι συννεφιασμένος και βροχερός.
Frequent vibrations can cause power outages.	Οι συχνοί δονήσεις μπορεί να προκαλέσουν διακοπές ρεύματος.
A woman is in the kitchen.	Μια γυναίκα είναι στην κουζίνα.
The importance of this museum is well understood.	Η σημασία αυτού του μουσείου είναι καλά κατανοητή.
The effectiveness of the vaccine has not yet been proven.	Η αποτελεσματικότητα του εμβολίου δεν έχει ακόμη αποδειχθεί.
She drank her tea slowly while the man watched.	Ήπιε αργά το τσάι της, ενώ ο άντρας παρακολουθούσε.
The mines were located in the highlands	Τα ορυχεία βρίσκονταν στα υψίπεδα
A symphony orchestra consists of many musicians.	Μια συμφωνική ορχήστρα αποτελείται από πολλούς μουσικούς.
Do only what is absolutely necessary.	Ασχοληθείτε μόνο με ό,τι είναι απολύτως απαραίτητο.
The director's luxurious office was on the top floor.	Το πολυτελές γραφείο του διευθυντή βρισκόταν στον τελευταίο όροφο.
After much discussion, the decision was made.	Μετά από πολλές συζητήσεις πάρθηκε η απόφαση.
It is usually restrained and typically quiet.	Συνήθως είναι συγκρατημένος και τυπικά ήσυχος.
The study, however, had limited results.	Η μελέτη, ωστόσο, είχε περιορισμένα αποτελέσματα.
Do not steal food from this restaurant.	Μην κλέψετε φαγητό από αυτό το εστιατόριο.
The water was dangerously cold.	Το νερό ήταν επικίνδυνα κρύο.
John pretended the dragon was not there.	Ο Τζον προσποιήθηκε ότι ο δράκος δεν ήταν εκεί.
A huge lake stretches away.	Μια τεράστια λίμνη απλώνεται μακριά.
The case was empty.	Η κασετίνα ήταν άδεια.
The check arrived safely.	Η επιταγή έφτασε με ασφάλεια.
This region is world famous for its wines.	Αυτή η περιοχή είναι παγκοσμίως γνωστή για τα κρασιά της.
When my eyes were opened, the world was shrouded in darkness.	Όταν άνοιξαν τα μάτια μου, ο κόσμος ήταν τυλιγμένος στο σκοτάδι.
The arable land in this province is fertile.	Η καλλιεργήσιμη γη σε αυτή την επαρχία είναι εύφορη.
The bird was found nearby.	Το πουλί βρισκόταν νεκρό εκεί κοντά.
Is religion a form of escape?	Είναι η θρησκεία μια μορφή απόδρασης;
They shook hands warmly.	Έδωσαν τα χέρια θερμά.
They ask the residents to recycle the garbage.	Ζητούν από τους κατοίκους να ανακυκλώσουν τα σκουπίδια.
The legal system is corrupt.	Το νομικό σύστημα είναι διεφθαρμένο.
We traveled on a volcano.	Ταξιδέψαμε σε ένα ηφαίστειο.
This plant is not poisonous.	Αυτό το φυτό δεν είναι δηλητηριώδες.
There is a new epidemic in the city.	Υπάρχει μια νέα επιδημία στην πόλη.
Someone fell on the bridge.	Κάποιος έπεσε στη γέφυρα.
Keep away from the sun.	Κρατήστε μακριά από τον ήλιο.
The curtains were closed against the deceased	Οι κουρτίνες ήταν κλειστές ενάντια στον εκλιπόντα
The army surrounded the castle.	Ο στρατός περικύκλωσε το κάστρο.
Bacteria can cause diarrhea.	Τα βακτήρια μπορούν να προκαλέσουν διάρροια.
Despite their efforts to remove the poison, he died.	Παρά τις προσπάθειές τους να αφαιρέσουν το δηλητήριο, πέθανε.
You see, honey attracts more bees.	Βλέπετε, το μέλι προσελκύει περισσότερες μέλισσες.
Her mother just has tastes.	Η μητέρα της έχει απλά γούστα.
Get away from the edge!	Απομακρυνθείτε από την άκρη!
Taro prefers to hang out with virtual friends online.	Ο Taro προτιμά να συναναστρέφεται διαδικτυακά με εικονικούς φίλους.
Many libraries are closing.	Πολλές βιβλιοθήκες κλείνουν.
Congress passes a new law every year.	Το Κογκρέσο ψηφίζει νέο νόμο κάθε χρόνο.
The good weather continued.	Ο καλός καιρός συνεχίστηκε.
The plane took off on its maiden flight.	Το αεροπλάνο απογειώθηκε στην παρθενική του πτήση.
He warned them not to approach the fence.	Τους προειδοποίησε να μην πλησιάσουν τον φράχτη.
The frog jumped from the lake, falling on the rock.	Ο βάτραχος πήδηξε από τη λίμνη, πέφτοντας στον βράχο.
This school has a playground with a sand pit.	Αυτό το σχολείο διαθέτει αυλή παιχνιδιού με λάκκο με άμμο.
Always wear a helmet when cycling.	Να φοράτε πάντα κράνος όταν κάνετε ποδήλατο.
He walked with a steady step towards the station.	Περπάτησε με σταθερό βήμα προς το σταθμό.
The coins were collected in the box.	Τα κέρματα μαζεύτηκαν στο κουτί.
The young of the snake had not hatched.	Τα μικρά του φιδιού δεν είχαν εκκολαφθεί.
The brief case was opened.	Η σύντομη υπόθεση άνοιξε.
She does not like chocolate.	Δεν της αρέσει η σοκολάτα.
The resulting explosion was deafening.	Η έκρηξη που προέκυψε ήταν εκκωφαντική.
She stood in the workshop, dressed for bed.	Στάθηκε στο εργαστήριο, ντυμένη για κρεβάτι.
The sailor remembers the event with gratitude.	Ο ναύτης θυμάται το γεγονός με ευγνωμοσύνη.
The house was severely damaged.	Το σπίτι υπέστη σοβαρές ζημιές.
Their production is extremely efficient.	Η παραγωγή τους είναι εξαιρετικά αποδοτική.
Books are expensive.	Τα βιβλία είναι ακριβά.
The dough must be removed from the bowl.	Η ζύμη πρέπει να αφαιρεθεί από το μπολ.
Please look at the statue.	Παρακαλώ κοιτάξτε το άγαλμα.
There are fewer ghosts to be seen these days.	Υπάρχουν λιγότερα φαντάσματα που φαίνονται αυτές τις μέρες.
The river flows towards the sea.	Το ποτάμι ρέει προς τη θάλασσα.
The politician had no patience for these young beginners.	Ο πολιτικός δεν είχε υπομονή για αυτούς τους νέους αρχάριους.
Everyone in the square listened in silence.	Όλοι στην πλατεία άκουγαν σιωπηλοί.
Instead of begging for mercy, ask for mercy.	Αντί να εκλιπαρείτε για έλεος, ζητήστε επιείκεια.
The soldiers marched to the front.	Οι στρατιώτες βάδισαν προς το μέτωπο.
It takes incredible patience to write a good short story.	Θέλει απίστευτη υπομονή για να γράψεις ένα καλό διήγημα.
Jobs for young people were few.	Οι δουλειές για τους νέους ήταν λίγες.
The municipality was carefully redesigned.	Ο δήμος επανασχεδιάστηκε προσεκτικά.
A truck ran.	Ένα φορτηγό έτρεξε.
This medicine comes with a complete list of side effects.	Αυτό το φάρμακο συνοδεύεται από μια ολοκληρωμένη λίστα παρενεργειών.
Landslides often occur in the mountains.	Κατολισθήσεις συμβαίνουν συχνά στα ορεινά.
He drank his coffee in silence.	Ήπιε τον καφέ του σιωπηλός.
A curved path led into the forest.	Ένα κυρτό μονοπάτι οδηγούσε μέσα στο δάσος.
It will be our job to clean up this mess.	Θα είναι δουλειά μας να καθαρίσουμε αυτό το χάος.
The secret of success is to learn from the mistakes of others.	Το μυστικό της επιτυχίας είναι να μαθαίνεις από τα λάθη των άλλων.
Most children love animals, it is said.	Τα περισσότερα παιδιά αγαπούν τα ζώα, λέγεται.
Children should eat healthy foods.	Τα παιδιά πρέπει να τρώνε υγιεινά τρόφιμα.
The technician removed the old computer.	Ο τεχνικός αφαίρεσε τον παλιό υπολογιστή.
The litter with the kittens looked vulgar.	Τα σκουπίδια με τα γατάκια έμοιαζαν χυδαία.
An hour of sleep is not enough.	Μια ώρα ύπνου δεν είναι αρκετή.
Training is not an issue.	Η προπόνηση δεν είναι θέμα.
Get only what you need.	Πάρτε μόνο ό,τι χρειάζεστε.
The giraffe's neck is as long as its body.	Ο λαιμός της καμηλοπάρδαλης είναι μακρύς όσο το σώμα της.
He knew he would be arrested.	Ήξερε ότι θα συλληφθεί.
The doctor appreciated a complicated procedure.	Ο γιατρός εκτίμησε μια περίπλοκη διαδικασία.
The clouds are dense and low.	Τα σύννεφα είναι πυκνά και χαμηλά.
This road is always full of traffic.	Αυτός ο δρόμος είναι πάντα γεμάτος από κίνηση.
The streets were full of happy, smiling people.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι από χαρούμενους, γελαστούς ανθρώπους.
As he walked away, he turned.	Καθώς απομακρύνθηκε, γύρισε.
The thief did it crazy.	Ο κλέφτης το έκανε τρελό.
The baby smiled happily.	Το μωρό χαμογέλασε χαρούμενο.
What date do you have in mind?	Ποια ημερομηνία έχετε στο μυαλό σας;
We need water to drink and cook	Χρειαζόμαστε νερό για να πιούμε και να μαγειρέψουμε
An elder of the village denounced the invaders as traitors.	Ένας γέροντας του χωριού κατήγγειλε τους εισβολείς ως προδότες.
I ate my lunch by the pool.	Έφαγα το μεσημεριανό μου δίπλα στην πισίνα.
The diamond was cut so perfectly that it was needed forever.	Το διαμάντι κόπηκε τόσο άψογα που χρειάστηκε για πάντα.
Then mix and dry the basil.	Στη συνέχεια, ανακατεύουμε και στεγνώνουμε τον βασιλικό.
A thin line separated the sidewalk from the crumbling road.	Μια λεπτή γραμμή χώριζε το πεζοδρόμιο από το γκρεμισμένο οδόστρωμα.
The cockroach was running aimlessly, looking for a new hiding place.	Η κατσαρίδα έτρεχε άσκοπα, ψάχνοντας για μια νέα κρυψώνα.
Fossilized wood is fossilized wood.	Το απολιθωμένο ξύλο είναι απολιθωμένο ξύλο.
They do not participate in decision making.	Δεν συμμετέχουν στη λήψη αποφάσεων.
They discovered an ancient system of caves nearby.	Ανακάλυψαν ένα αρχαίο σύστημα σπηλαίων κοντά.
The trees swayed gently in the warm breeze.	Τα δέντρα ταλαντεύονταν απαλά στο ζεστό αεράκι.
The perpetrators fled after shooting the two men.	Οι δράστες τράπηκαν σε φυγή αφού πυροβόλησαν τους δύο άνδρες.
The governor declared a state of emergency.	Σε κατάσταση έκτακτης ανάγκης κήρυξε ο περιφερειάρχης.
The numbers have risen in recent years.	Οι αριθμοί έχουν αυξηθεί τα τελευταία χρόνια.
The plan envisages sustainable development.	Το σχέδιο προβλέπει βιώσιμη ανάπτυξη.
The rising tide is an example of gravity.	Η άνοδος της παλίρροιας είναι ένα παράδειγμα βαρύτητας.
After thirty years as a lawyer, he retired.	Μετά από τριάντα χρόνια δικηγόρου, συνταξιοδοτήθηκε.
The newspaper is famous for its investigative journalism.	Η εφημερίδα φημίζεται για την ερευνητική της δημοσιογραφία.
They stood side by side with quiet respect.	Στέκονταν δίπλα δίπλα με ήσυχο σεβασμό.
This hospital is known for providing excellent services.	Αυτό το νοσοκομείο είναι γνωστό για την παροχή εξαιρετικών υπηρεσιών.
Are you participating in a political rally?	Συμμετέχετε σε κάποια πολιτική συγκέντρωση;
The sea surface was calm.	Η επιφάνεια της θάλασσας ήταν ήρεμη.
The discussion that followed was intense.	Η συζήτηση που ακολούθησε ήταν έντονη.
They were unaware of the dangers of radiation.	Αγνοούσαν τους κινδύνους της ακτινοβολίας.
The clinic has a large parking space.	Η κλινική διαθέτει μεγάλο χώρο στάθμευσης.
As a bonus, your employees will have the cottage.	Ως μπόνους, οι υπάλληλοί σας θα έχουν το εξοχικό.
My car needs new brakes.	Το αυτοκίνητό μου χρειάζεται νέα φρένα.
Rats and cockroaches were seen coming out of the building.	Αρουραίοι και κατσαρίδες εθεάθησαν να βγαίνουν από το κτίριο.
Heavy rains cause river floods.	Οι έντονες βροχοπτώσεις προκαλούν πλημμύρες ποταμών.
People work tirelessly even in the face of adversity.	Οι άνθρωποι εργάζονται ακούραστα ακόμα και μπροστά στις αντιξοότητες.
There is a good chance you will find it.	Υπάρχει μεγάλη πιθανότητα να το βρείτε.
Michael was not often confident.	Ο Μάικλ δεν είχε συχνά αυτοπεποίθηση.
The ingredients must all be fresh.	Τα υλικά πρέπει να είναι όλα φρέσκα.
The salads were very salty.	Οι σαλάτες ήταν πολύ αλμυρές.
He fell from grace.	Έπεσε από χάρη.
His music was an inspiration to many.	Η μουσική του ήταν έμπνευση για πολλούς.
Logan woke up early and went to school.	Ο Λόγκαν ξύπνησε νωρίς και πήγε σχολείο.
Now this village has developed a printing house.	Τώρα αυτό το χωριό έχει αναπτύξει τυπογραφείο.
The protests continued until the government accepted the demands.	Οι διαμαρτυρίες συνεχίστηκαν έως ότου η κυβέρνηση αποδέχθηκε τα αιτήματα.
The sultan tried to strengthen his center.	Ο σουλτάνος ​​προσπάθησε να ενισχύσει το κέντρο του.
An avalanche threatened to slide off the cliff.	Μια χιονοστιβάδα απειλούσε να γλιστρήσει στον γκρεμό.
His humble expression conveyed all the emotion he felt.	Η ταπεινή έκφραση του μετέφερε όλη τη συγκίνηση που ένιωθε.
The population of such remote areas is growing.	Ο πληθυσμός τέτοιων απομακρυσμένων περιοχών αυξάνεται.
A sharp falling star had streaked the midnight sky.	Ένα αιχμηρό πεφταστέρι είχε ραβδώσει τον μεταμεσονύκτιο ουρανό.
She is a strong dancer.	Είναι δυνατή χορεύτρια.
Try to avoid using words like "hard" and "easy".	Προσπαθήστε να αποφύγετε τη χρήση λέξεων όπως «σκληρό» και «εύκολο».
You only need a small portion of the fruit.	Χρειάζεστε μόνο ένα μικρό μέρος του φρούτου.
The color green is often associated with rich people.	Το πράσινο χρώμα συνδέεται συχνά με πλούσιους ανθρώπους.
The new moon shone in the night sky.	Το νέο φεγγάρι έλαμπε στον νυχτερινό ουρανό.
But we are not all the same.	Δεν είμαστε όμως όλοι ίδιοι.
Investigators and police interviewed several witnesses.	Οι ανακριτές και η αστυνομία πήραν συνέντευξη από αρκετούς μάρτυρες.
Translators, interpreters and tour guides were in high demand.	Οι μεταφραστές, οι διερμηνείς και οι τουριστικοί οδηγοί είχαν μεγάλη ζήτηση.
Icebergs are often born of glaciers.	Τα παγόβουνα γεννιούνται συχνά από παγετώνες.
Many museum objects are lost every year.	Πολλά μουσειακά αντικείμενα χάνονται κάθε χρόνο.
The family of the founder has owned the company for three generations.	Η οικογένεια του ιδρυτή κατέχει την εταιρεία εδώ και τρεις γενιές.
Many smaller states lost their independence.	Πολλά μικρότερα κράτη έχασαν την ανεξαρτησία τους.
Empty stomachs led to a slow reaction time.	Τα άδεια στομάχια οδήγησαν σε αργό χρόνο αντίδρασης.
He is a skilled carpenter.	Είναι επιδέξιος ξυλουργός.
The metro is just a few minutes away.	Το μετρό απέχει μόλις λίγα λεπτά.
He easily made friends.	Έκανε εύκολα φίλους.
Lawyers hold many lucrative positions in government.	Οι δικηγόροι κατέχουν πολλές προσοδοφόρες θέσεις στην κυβέρνηση.
Unruly children are removed from the classroom.	Τα απείθαρχα παιδιά απομακρύνονται από την τάξη.
He had thick, black hair and a beautiful face.	Είχε πυκνά, μαύρα μαλλιά και όμορφο πρόσωπο.
Repetition tends to weigh people down.	Η επανάληψη τείνει να βαράει τους ανθρώπους.
The confusing labels led to huge losses.	Οι μπερδεμένες ετικέτες οδήγησαν σε τεράστιες απώλειες.
I tried to answer as much as I could.	Προσπάθησα να απαντήσω όσο μπορούσα.
Fish can help lower cholesterol.	Τα ψάρια μπορούν να βοηθήσουν στη μείωση της χοληστερόλης.
Schools are distinguished for their excellent teaching standards.	Τα σχολεία διακρίνονται για τα εξαιρετικά πρότυπα διδασκαλίας τους.
I was trying to imagine myself having a cigarette.	Προσπαθούσα να φανταστώ τον εαυτό μου να έχει τσιγάρο.
The novel takes place in the medieval era.	Το μυθιστόρημα διαδραματίζεται στη μεσαιωνική εποχή.
A strong wind blew.	Ένας δυνατός άνεμος ξεπήδησε.
The children had to move around the rocks.	Τα παιδιά έπρεπε να μετακινηθούν γύρω από τους βράχους.
Less stressed people tend to be healthier and happier.	Οι λιγότερο αγχωμένοι άνθρωποι τείνουν να είναι πιο υγιείς και πιο ευτυχισμένοι.
The environment was destroyed.	Το περιβάλλον καταστράφηκε.
The armies advanced, ignoring the cries for mercy.	Οι στρατοί προχώρησαν, αγνοώντας τις κραυγές για έλεος.
Fortunately we do not have so many visitors.	Ευτυχώς που δεν έχουμε τόσους πολλούς επισκέπτες.
Eventually, this "new" order turned out to be a sham.	Τελικά, αυτή η «νέα» παραγγελία αποδείχθηκε προσχηματική.
The quantum invention has spread like a virus.	Η κβαντική εφεύρεση έχει εξαπλωθεί σαν ιός.
The cave was alive with the sound of rushing water.	Η σπηλιά ήταν ζωντανή με τον ήχο του ορμητικού νερού.
He knows it will be too late.	Ξέρει ότι θα αργήσει.
But the man is patient and warm.	Ο άντρας όμως είναι υπομονετικός και ζεστός.
Create an atmosphere charged with electricity.	Δημιουργήστε μια ατμόσφαιρα φορτισμένη με ηλεκτρισμό.
The hotel provides a wide range of toiletries.	Το ξενοδοχείο παρέχει μια μεγάλη ποικιλία από προϊόντα περιποίησης.
A gathering of ardent believers cheered his words.	Μια συγκέντρωση ένθερμων πιστών επευφημούσε τα λόγια του.
Douglas and he stood face to face.	Ο Ντάγκλας και εκείνος στάθηκαν πρόσωπο με πρόσωπο.
He pledged to stand up against corruption.	Δεσμεύτηκε να σταθεί ενάντια στη διαφθορά.
There is little agreement on the origin of life.	Υπάρχει μικρή συμφωνία για την προέλευση της ζωής.
I drove carefully!	Οδήγα προσεκτικά!
The capital has grown rapidly in recent years.	Η πρωτεύουσα έχει αναπτυχθεί ραγδαία τα τελευταία χρόνια.
The opposition said he was unable to lead.	Η αντιπολίτευση δήλωσε ότι ήταν ανίκανος να ηγηθεί.
Cooking requires attention and attention.	Το μαγείρεμα θέλει προσοχή και προσοχή.
Scientists are studying bioluminescence.	Οι επιστήμονες μελετούν τη βιοφωταύγεια.
Large explosions of flame erupted from the furnace.	Μεγάλες εκρήξεις φλόγας ξέσπασαν από τον κλίβανο.
The clouds were floating slowly.	Τα σύννεφα έπλεαν αργά.
The new construction will increase the value of the land.	Η νέα κατασκευή θα αυξήσει την αξία της γης.
Nouns are a category of words.	Τα ουσιαστικά είναι μια κατηγορία λέξεων.
The dead plants gave off a sickly odor.	Τα νεκρά φυτά ανέδιδαν μια αρρωστημένη μυρωδιά.
He took a sharp right.	Πήρε απότομα δεξιά.
Four out of five dentists recommend this product.	Τέσσερις στους πέντε οδοντίατρους συνιστούν αυτό το προϊόν.
He will probably get the job.	Μάλλον θα πιάσει τη δουλειά.
The political system was never properly organized.	Το πολιτικό σύστημα δεν οργανώθηκε ποτέ σωστά.
It is not inconvenient to take photos in public.	Δεν είναι άβολη να φωτογραφίζει δημόσια.
Someone is whistling in the kitchen.	Κάποιος σφυρίζει στην κουζίνα.
Carefully cut the parchment.	Έκοψε προσεκτικά την περγαμηνή.
The temple is located on a hill.	Ο ναός βρίσκεται σε ένα λόφο.
People use this medicine for recreational purposes.	Οι άνθρωποι χρησιμοποιούν αυτό το φάρμακο για ψυχαγωγικούς σκοπούς.
Put the snake in a box.	Βάλτε το φίδι σε ένα κουτί.
Between the hills and the hills.	Ανάμεσα στους λόφους και τους λόφους.
He believes that this issue needs to be addressed quickly.	Θεωρεί ότι αυτό το θέμα πρέπει να αντιμετωπιστεί γρήγορα.
Opposite the table, he gave her a savage look.	Απέναντι από το τραπέζι, της έριξε ένα άγριο βλέμμα.
Watch them.	Παρακολουθήστε τους.
His money was spent on more food.	Τα χρήματά του ξοδεύτηκαν για περισσότερα τρόφιμα.
Police were taking photos of the protesters.	Η αστυνομία έβγαζε φωτογραφίες τους διαδηλωτές.
Each episode examines prejudice against strangers.	Κάθε επεισόδιο εξετάζει την προκατάληψη κατά των ξένων.
Objects must be suspended in the air.	Τα αντικείμενα πρέπει να αιωρούνται στον αέρα.
His friend ate some fruit.	Ο φίλος του έφαγε λίγο φρούτο.
Make sure the machine is at the correct height.	Βεβαιωθείτε ότι το μηχάνημα βρίσκεται στο σωστό ύψος.
What we need is new leadership.	Αυτό που χρειαζόμαστε είναι νέα ηγεσία.
If you blink, you will miss this.	Αν αναβοσβήσετε, θα χάσετε αυτό.
Carefully place the dishes on the table.	Τοποθετήστε προσεκτικά τα πιάτα στο τραπέζι.
My neighbor has a garden.	Ο γείτονάς μου έχει κήπο.
The truck driver refused to help the child.	Ο φορτηγατζής αρνήθηκε να βοηθήσει το παιδί.
He failed again and again.	Ξανά και ξανά απέτυχε.
Three must be at least two.	Τρεις πρέπει να είναι τουλάχιστον δύο.
The melody was sad and haunted.	Η μελωδία ήταν θλιβερή και στοιχειωμένη.
A sense of terror hung in the air.	Μια αίσθηση τρόμου κρεμόταν στον αέρα.
This plant contains poisonous chemicals.	Αυτό το φυτό περιέχει δηλητηριώδεις χημικές ουσίες.
The fruit has grown abundantly this year.	Ο καρπός μεγάλωσε άφθονα φέτος.
She was surprised by the man's confidence.	Έμεινε έκπληκτη με την εμπιστοσύνη του άντρα.
Plant a row of mushrooms.	Φύτεψε μια σειρά από μανιτάρια.
Scientists have warned that drastic action was needed.	Οι επιστήμονες προειδοποίησαν ότι η δραστική ενέργεια ήταν απαραίτητη.
The duke raised an eyebrow.	Ο δούκας ύψωσε το φρύδι.
The government will send more troops to the city.	Η κυβέρνηση θα στείλει περισσότερα στρατεύματα στην πόλη.
This is a historic event.	Αυτό είναι ένα ιστορικό γεγονός.
It smells like freshly cut grass.	Μυρίζει φρεσκοκομμένο γρασίδι.
It's totally crazy, albeit slightly amusing.	Είναι εντελώς τρελός, αν και ελαφρώς διασκεδαστικός.
Caress the dog's head.	Χάιδεψε το κεφάλι του σκύλου.
Occasionally he loses his temper.	Περιστασιακά χάνει την ψυχραιμία του.
Between	Μεταξύ
Everything this man says is suspicious.	Όλα όσα λέει αυτός ο άνθρωπος είναι ύποπτα.
The uneven soil of this area is unsuitable for cultivation.	Το ανώμαλο έδαφος αυτής της περιοχής είναι ακατάλληλο για καλλιέργεια.
Weak economic performance of a nation.	Αδύναμες οικονομικές επιδόσεις ενός έθνους.
The only captain who has not received a bribe.	Ο μόνος καπετάνιος που δεν έχει πάρει δωροδοκία.
He smelled a rat and contacted the bank.	Μύρισε έναν αρουραίο και επικοινώνησε με την τράπεζα.
I decided to quit smoking.	Αποφάσισα να κόψω το κάπνισμα.
This necklace is made of gold.	Αυτό το κολιέ είναι κατασκευασμένο από χρυσό.
Children are deprived of exercise and regular meals, which leads to poor health.	Τα παιδιά στερούνται άσκησης και τακτικών γευμάτων, γεγονός που οδηγεί σε κακή υγεία.
The snow began to fall.	Το χιόνι άρχισε να πέφτει.
He has never read a book.	Δεν έχει διαβάσει ποτέ βιβλίο.
Use more refined oil.	Χρησιμοποιήστε περισσότερο ραφιναρισμένο λάδι.
The color was sticky.	Το χρώμα ήταν κολλώδες.
They did not deliver.	Δεν παρέδωσαν.
I visited the rich widow on the roof.	Επισκέφτηκα την πλούσια χήρα στην ταράτσα.
The light shone towards the storm drain.	Λάμπησε το φως προς την αποχέτευση της καταιγίδας.
To travel back in time, you will need a wormhole.	Για να ταξιδέψετε πίσω στο χρόνο, θα χρειαστείτε μια σκουληκότρυπα.
The winner will spend three months in prison.	Ο νικητής θα περάσει τρεις μήνες στη φυλακή.
The car felt very light on her feet.	Το αυτοκίνητο ένιωθε πολύ ελαφρύ στα πόδια της.
Each family received a small gift.	Κάθε οικογένεια έλαβε ένα μικρό δώρο.
It's a logical idea.	Είναι μια λογική ιδέα.
Suddenly, a loud pop filled the air.	Ξαφνικά, ένα δυνατό ποπ γέμισε τον αέρα.
Many of the old buildings are now cultural heritage sites.	Πολλά από τα παλιά κτίρια είναι πλέον μνημεία πολιτιστικής κληρονομιάς.
Many women are subjected to domestic abuse.	Πολλές γυναίκες υφίστανται ενδοοικογενειακή κακοποίηση.
I took my dog ​​to the vet.	Πήρα τον σκύλο μου στον κτηνίατρο.
Another girl was crying.	Ένα άλλο κορίτσι έκλαιγε.
First, the oil fields that are needed are heated.	Πρώτον, θερμαίνονται τα κοιτάσματα πετρελαίου που χρειάζονται.
The study of mathematics produced some impressive results.	Η μελέτη των μαθηματικών παρήγαγε μερικά εντυπωσιακά αποτελέσματα.
His vigilance was astonishing.	Η επαγρύπνηση του ήταν εκπληκτική.
Guy says he'll set the world on fire.	Ο Γκάι λέει ότι θα βάλει φωτιά στον κόσμο.
Two people with completely different personalities,	Δύο άνθρωποι με εντελώς διαφορετικές προσωπικότητες,
Accountants quickly did the bureaucracy.	Οι λογιστές έκαναν γρήγορα τη γραφειοκρατία.
Trees help keep cities cool.	Τα δέντρα βοηθούν να διατηρούνται οι πόλεις δροσερές.
The print had faded due to poor maintenance.	Η εκτύπωση είχε ξεθωριάσει λόγω κακής συντήρησης.
Hikers sat under a tree.	Οι πεζοπόροι κάθισαν κάτω από ένα δέντρο.
He took his revenge by crushing the false prophet.	Πήρε την εκδίκησή του συντρίβοντας τον ψευδοπροφήτη.
Small villages and towns are scattered in the plain.	Μικρά χωριά και πόλεις είναι διάσπαρτες στον κάμπο.
Walk faster or you will be late for work again.	Περπατήστε πιο γρήγορα ή θα αργήσετε ξανά στη δουλειά.
Television is an important aspect of our modern lives.	Η τηλεόραση είναι μια σημαντική πτυχή της σύγχρονης ζωής μας.
Wherever we go, people look at us.	Όπου κι αν πάμε, ο κόσμος μας κοιτάζει.
Despite the rain, the fire was still raging.	Παρά τη βροχή, η φωτιά εξακολουθούσε να μαίνεται.
To ensure complete safety, fasten your seat belt.	Για να εξασφαλίσετε πλήρη ασφάλεια, δέστε τη ζώνη ασφαλείας σας.
The floor is sticky underfoot.	Το πάτωμα είναι κολλώδες κάτω από τα πόδια.
It is a tradition that dates back centuries.	Είναι μια παράδοση που χρονολογείται από αιώνες.
One year experience, in one hour.	Εμπειρία ενός έτους, σε μία ώρα.
Therefore, scientists are always learning more.	Επομένως, οι επιστήμονες πάντα μαθαίνουν περισσότερα.
Problems have destroyed its existence.	Τα προβλήματα έχουν καταστρέψει την ύπαρξή του.
Then there are those who read to advance their knowledge,	Μετά, υπάρχουν εκείνοι που διαβάζουν για να προωθήσουν τις γνώσεις τους,
A doctor examined the patients's blood.	Ένας γιατρός εξέτασε το αίμα των ασθενών.
Wealth sign.	Σημάδι πλούτου.
She hit her feet.	Χτύπησε τα πόδια της.
With great power comes great responsibility.	Με τη μεγάλη δύναμη έρχεται μεγάλη ευθύνη.
He canceled his appointment.	Ακύρωσε το ραντεβού του.
The soldiers fought bravely.	Οι στρατιώτες πολέμησαν γενναία.
The soldiers walked down the narrow corridor.	Οι στρατιώτες περπάτησαν στον στενό διάδρομο.
Few animals can live on this land.	Λίγα ζώα μπορούν να ζήσουν σε αυτό το έδαφος.
Add the melted chocolate and condensed milk.	Ρίχνουμε τη λιωμένη σοκολάτα και το συμπυκνωμένο γάλα.
The palace was now deserted.	Το παλάτι ήταν πλέον έρημο.
There were many other things to mention.	Υπήρχαν πολλά άλλα πράγματα να αναφέρω.
On many farms, milk production is declining.	Σε πολλές εκμεταλλεύσεις, η παραγωγή γάλακτος μειώνεται.
You should not leave glass objects in your pockets.	Δεν πρέπει να αφήνετε γυάλινα αντικείμενα στις τσέπες σας.
It had not rained in three months.	Δεν είχε πέσει βροχή σε τρεις μήνες.
Take out your knife and fork.	Βγάλε το μαχαίρι και το πιρούνι σου.
They drank coffee in their usual place.	Ήπιαν καφέ στο συνηθισμένο τους μέρος.
I'm not good at composing music.	Δεν είμαι καλός στη σύνθεση μουσικής.
Water carries more minerals than air.	Το νερό μεταφέρει περισσότερα μέταλλα από τον αέρα.
This area is famous for its mountains.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τα βουνά της.
The band members were reduced to half a dozen.	Τα μέλη του συγκροτήματος μειώθηκαν σε μισή ντουζίνα.
Her parcel was missing for a while.	Το δέμα της έλειπε για λίγο.
Minerals such as nickel and copper are also mined here.	Ορυκτά όπως το νικέλιο και ο χαλκός εξορύσσονται επίσης εδώ.
His heart was pounding in his chest.	Η καρδιά του χτυπούσε δυνατά στο στήθος του.
They enter through the garage door.	Μπαίνουν από την πόρτα του γκαράζ.
Theirs was a happy marriage.	Ο δικός τους ήταν ένας ευτυχισμένος γάμος.
Cosmos is a space newsletter.	Το Cosmos είναι ένα ενημερωτικό δελτίο για το διάστημα.
The aircraft landed safely.	Το αεροσκάφος προσγειώθηκε με ασφάλεια.
The three comrades survived.	Οι τρεις σύντροφοι επέζησαν σώοι.
A new bacterial strain was found.	Βρέθηκε ένα νέο στέλεχος βακτηρίων.
Several men dressed in black took him down.	Αρκετοί άντρες ντυμένοι στα μαύρα τον κατέβασαν.
The mouse stood on its hind legs.	Το ποντίκι στάθηκε στα πίσω του πόδια.
It was a mistake not to listen.	Ήταν λάθος να μην ακούσω.
The dictator drove out his enemies.	Ο δικτάτορας έδιωξε τους εχθρούς του.
It has a lot of sun outside.	Έχει πολύ ήλιο έξω.
Unemployment is high here.	Η ανεργία είναι υψηλή εδώ.
Some countries believe in open borders.	Ορισμένες χώρες πιστεύουν στα ανοιχτά σύνορα.
Lightning shone in the sky.	Η αστραπή έλαμψε στον ουρανό.
He hired a personal trainer to help him exercise.	Προσέλαβε έναν προσωπικό γυμναστή για να τον βοηθήσει να ασκηθεί.
Two exotic animals live in this zoo.	Σε αυτόν τον ζωολογικό κήπο ζουν δύο εξωτικά ζώα.
The temperature rose steadily throughout the day.	Η θερμοκρασία ανέβηκε σταθερά καθ' όλη τη διάρκεια της ημέρας.
He believed that culture was still an important force.	Πίστευε ότι ο πολιτισμός ήταν ακόμα μια σημαντική δύναμη.
He agreed to come and play.	Συμφώνησε να έρθει να παίξει.
I counted the flowers on the tree.	Μέτρησα τα άνθη στο δέντρο.
Some people are afraid that he has a secret plan.	Μερικοί άνθρωποι φοβούνται ότι έχει ένα μυστικό σχέδιο.
Marijuana smoking is illegal in some countries.	Το κάπνισμα μαριχουάνας είναι παράνομο σε ορισμένες χώρες.
The bride wore an elegant white dress.	Η νύφη φορούσε ένα κομψό λευκό φόρεμα.
They will welcome him to dinner.	Θα τον καλωσορίσουν στο δείπνο.
Throw them in the water.	Ρίξτε τα στο νερό.
She carefully balanced her cup of tea.	Ισορροπούσε προσεκτικά το φλιτζάνι του τσαγιού της.
He is tall, thin and handsome.	Είναι ψηλός, αδύνατος και όμορφος.
They argued that new nuclear power plants should be built.	Υποστήριξαν ότι πρέπει να κατασκευαστούν νέοι πυρηνικοί σταθμοί.
A government intervened in the administration of the state.	Μια κυβέρνηση παρενέβη στη διοίκηση του κράτους.
As the battle progressed, the men began to shout.	Καθώς η μάχη προχωρούσε, οι άνδρες άρχισαν να φωνάζουν.
She closed the garden gate behind her.	Έκλεισε την πύλη του κήπου πίσω της.
The sphinx was centuries ago.	Η σφίγγα ήταν πριν από αιώνες.
Scientists claim to have discovered the rare mineral.	Οι επιστήμονες ισχυρίζονται ότι ανακάλυψαν το σπάνιο ορυκτό.
Although the weather was sunny, it snowed several times.	Αν και ο καιρός ήταν ηλιόλουστος, χιόνισε αρκετές φορές.
We need to increase funding for national parks.	Πρέπει να αυξήσουμε τη χρηματοδότηση των εθνικών πάρκων.
The sun is setting behind the trees.	Ο ήλιος δύει πίσω από τα δέντρα.
The truffle contained bitter flavors.	Η τρούφα περιείχε πικρές γεύσεις.
You can find out more about this in the textbook.	Μπορείτε να μάθετε περισσότερα για αυτό στο σχολικό βιβλίο.
What, please, say, do you have in mind?	Τι, παρακαλώ, πες, έχεις στο μυαλό σου;
The fate of the country is in their hands.	Η μοίρα της χώρας είναι στα χέρια τους.
I have tried this method.	Έχω δοκιμάσει αυτή τη μέθοδο.
When the days are hot, the nights get colder.	Όταν οι μέρες είναι ζεστές, οι νύχτες γίνονται πιο κρύες.
A graphic error combined with haste.	Ένα γραφικό λάθος σε συνδυασμό με βιασύνη.
There were troops in the streets.	Υπήρχαν στρατεύματα στους δρόμους.
Drain the pasta.	Στραγγίζουμε τα ζυμαρικά.
A hurried morning got worse when it was cloudy.	Ένα βιαστικό πρωινό έγινε χειρότερο όταν είχε συννεφιά.
Your actions led to the collapse of the bank.	Οι ενέργειές σας οδήγησαν στην κατάρρευση της τράπεζας.
We will sell it to you immediately.	Θα σας το πουλήσουμε αμέσως.
Some people can not adapt to the modern world.	Μερικοί άνθρωποι δεν μπορούν να προσαρμοστούν στον σύγχρονο κόσμο.
The road seems narrow.	Ο δρόμος φαίνεται στενός.
The car is parked behind this unmatched house.	Το αυτοκίνητο είναι παρκαρισμένο πίσω από αυτό το αταίριαστο σπίτι.
Prepare the chicken broth.	Ετοιμάζουμε τον ζωμό κοτόπουλου.
An army of angels came down and rescued them.	Ένας στρατός αγγέλων κατέβηκε και τους έσωσε.
The hair accessory was woven by hand from silk.	Το αξεσουάρ μαλλιών ήταν υφαντό στο χέρι από μετάξι.
Many of these cities were destroyed by floods.	Πολλές από αυτές τις πόλεις καταστράφηκαν από πλημμύρες.
The city was alive with activity.	Η πόλη ήταν ζωντανή από δραστηριότητα.
The wine was dark red.	Το κρασί ήταν σκούρο κόκκινο.
A village is flooded after heavy rains.	Ένα χωριό πλημμυρίζει μετά από έντονες βροχοπτώσεις.
The passage seemed full of hot air.	Το πέρασμα φαινόταν γεμάτο ζεστό αέρα.
Socrates argued that all knowledge depends on perception.	Ο Σωκράτης ισχυρίστηκε ότι όλη η γνώση εξαρτάται από την αντίληψη.
The pair of swans drifted, heading east.	Το ζευγάρι των κύκνων παρέσυρε, κατευθυνόμενοι ανατολικά.
He hit the accelerator.	Χτύπησε το γκάζι.
The galaxy is huge and ancient.	Ο γαλαξίας είναι τεράστιος και αρχαίος.
They were looking forward to starting their day.	Ανυπομονούσαν να ξεκινήσουν τη μέρα τους.
He was clumsy.	Ήταν αδέξιος.
Playing the violin requires skill.	Το να παίζεις βιολί θέλει δεξιοτεχνία.
The fish swims upstream to a potential mate.	Το ψάρι κολυμπάει ανάντη προς έναν πιθανό σύντροφο.
It warmed the atmosphere.	Ζέστανε την ατμόσφαιρα.
However, there is no universal answer.	Ωστόσο, δεν υπάρχει καθολική απάντηση.
Some Members wear uniforms.	Μερικοί βουλευτές φορούν στολές.
He was tired and hungry.	Ήταν κουρασμένος και πεινασμένος.
Mathili is an ideal language for teaching children.	Το Μαιθήλι είναι μια ιδανική γλώσσα για τη διδασκαλία των παιδιών.
Coal, oil and nuclear energy are the main sources of energy.	Ο άνθρακας, το πετρέλαιο και η πυρηνική ενέργεια είναι κύριες πηγές ενέργειας.
This is not a thief's job.	Αυτό δεν είναι δουλειά κλέφτη.
Some locals reported finding a strange piece of machinery.	Μερικοί ντόπιοι ανέφεραν ότι βρήκαν ένα περίεργο κομμάτι μηχανήματος.
The city's CEO wanted to destroy the factory.	Ο διευθύνων σύμβουλος της πόλης ήθελε να καταστρέψει το εργοστάσιο.
His speech was tarnished by grammatical errors.	Ο λόγος του αμαυρώθηκε από γραμματικά λάθη.
Schools often find it difficult to find a playground.	Τα σχολεία συχνά δυσκολεύονται να βρουν παιδική χαρά.
The ship sank, hundreds of passengers were lost.	Το πλοίο βυθίστηκε, εκατοντάδες επιβάτες χάθηκαν.
Floods destroy and displace people.	Οι πλημμύρες καταστρέφουν και εκτοπίζουν ανθρώπους.
The elder's behavior was shameful.	Η συμπεριφορά του δημογέροντα ήταν ντροπιαστική.
They would have to come from somewhere else.	Θα έπρεπε να έρθουν από κάπου αλλού.
Playing video games can relieve stress.	Η αναπαραγωγή βιντεοπαιχνιδιών μπορεί να ανακουφίσει το άγχος.
He treated his illness with herbal remedies.	Αντιμετώπισε την ασθένειά του με φυτικά φάρμακα.
The search was stopped last night.	Η έρευνα διακόπηκε χθες το βράδυ.
The wind stopped quickly.	Ο άνεμος κόπηκε γρήγορα.
This building is shiny and new.	Αυτό το κτίριο είναι γυαλιστερό και καινούργιο.
Employees need to work harder.	Οι εργαζόμενοι πρέπει να δουλέψουν περισσότερο.
In mountainous areas, landslides are frequent.	Στις ορεινές περιοχές, οι κατολισθήσεις είναι συχνές.
So the bailiff decided to hide the horses.	Έτσι, ο δικαστικός επιμελητής αποφάσισε να κρύψει τα άλογα.
He bit his lip.	Δάγκωσε το χείλος του.
Upon entering the room, the old woman greeted her warmly.	Μπαίνοντας στο δωμάτιο, η ηλικιωμένη γυναίκα τη χαιρέτησε θερμά.
Almost half of this area is covered by tall forests.	Σχεδόν το ήμισυ αυτής της περιοχής καλύπτεται από ψηλά δάση.
The light was strong enough.	Το φως ήταν αρκετά δυνατό.
Only the next morning did he regain consciousness.	Μόλις το επόμενο πρωί ανέκτησε τις αισθήσεις του.
He led into the village, waving the church with his hand.	Οδήγησε μέσα στο χωριό, κουνώντας με το χέρι την εκκλησία.
Eventually they were cremated.	Τελικά αποτεφρώθηκαν.
Walk around the city squares to receive messages.	Πορεία γύρω από τις πλατείες της πόλης για να λάβετε μηνύματα.
The man was seen stealing a bag from the screen.	Ο άνδρας εθεάθη να κλέβει μια τσάντα από την οθόνη.
He traveled the world to study the eclipse.	Ταξίδεψε σε όλο τον κόσμο για να μελετήσει την έκλειψη.
A plumber corrected the leak.	Ένας υδραυλικός διόρθωσε τη διαρροή.
I like listening to classical music.	Μου αρέσει να ακούω κλασική μουσική.
A unique feature of the house is its charming garden.	Ένα μοναδικό χαρακτηριστικό του σπιτιού είναι ο γοητευτικός κήπος του.
The choices, or "cuts", must be made carefully.	Οι επιλογές, ή «κόψιμο», πρέπει να γίνονται προσεκτικά.
I could not lift that weight.	Δεν κατάφερα να σηκώσω αυτό το βάρος.
Young people are disproportionately represented.	Οι νέοι εκπροσωπούνται δυσανάλογα.
How about a soup?	Τι θα λέγατε για μια σούπα;
The money is over.	Τα χρήματα τελείωσαν.
Immortality.	Αθανασία.
Wipe a stick on the kitchen floor.	Σούπισε ένα ραβδί στο πάτωμα της κουζίνας.
Concrete is the most widely used building material.	Το σκυρόδεμα είναι το πιο ευρέως χρησιμοποιούμενο δομικό υλικό.
So the first settlers planted crops.	Έτσι οι πρώτοι άποικοι φύτεψαν καλλιέργειες.
Engineers use steel to build skyscrapers and buildings.	Οι μηχανικοί χρησιμοποιούν χάλυβα για την κατασκευή ουρανοξυστών και κτιρίων.
You are allowed to camp on the beach.	Επιτρέπεται να κατασκηνώσετε στην παραλία.
In recent decades, divorce rates have risen.	Τις τελευταίες δεκαετίες, τα ποσοστά διαζυγίων έχουν αυξηθεί.
Orders issued by a superior are law.	Οι εντολές που εκδίδονται από ανώτερο είναι νόμος.
This flower is native to the southwest.	Αυτό το λουλούδι είναι εγγενές στα νοτιοδυτικά.
Certain rules and regulations will be strictly enforced.	Ορισμένοι κανόνες και κανονισμοί θα εφαρμοστούν αυστηρά.
Colorless glass is not transparent.	Το άχρωμο γυαλί δεν είναι διαφανές.
Her heart was filled with frustration.	Η καρδιά της γέμισε απογοήτευση.
The building was set on fire by protesters.	Το κτίριο πυρπολήθηκε από τους διαδηλωτές.
On the surface, it was a popular city.	Επιφανειακά, ήταν μια δημοφιλής πόλη.
They bring with them large amounts of wealth.	Φέρνουν μαζί τους μεγάλα ποσά πλούτου.
The school building has undergone a complete transformation.	Το σχολικό κτίριο υπέστη πλήρη μεταμόρφωση.
Work in pairs and use the computer.	Εργαστείτε σε ζευγάρια και χρησιμοποιήστε τον υπολογιστή.
The discussion was hot.	Η συζήτηση ήταν καυτή.
Roads are clogged with traffic.	Οι δρόμοι είναι βουλωμένοι από κίνηση.
This discussion was an important step.	Αυτή η συζήτηση ήταν ένα σημαντικό βήμα.
The opposition is intensifying in the bill.	Η αντιπολίτευση εντείνεται στο νομοσχέδιο.
The new prime minister promises to change things.	Ο νέος πρωθυπουργός υπόσχεται να αλλάξει τα πράγματα.
Water was sprayed on the floor.	Ψεκάστηκε νερό πάνω από το πάτωμα.
He left early due to the storm.	Έφυγε νωρίς λόγω της καταιγίδας.
Melt the margarine in a saucepan.	Σε μια κατσαρόλα λιώνουμε τη μαργαρίνη.
It will be a cold and snowy winter this year.	Θα είναι ένας κρύος και χιονισμένος χειμώνας φέτος.
She was alone in the park on a hot summer day.	Ήταν μόνη στο πάρκο μια ζεστή καλοκαιρινή μέρα.
So the party president gathered everyone in one meeting	Έτσι ο πρόεδρος του κόμματος μάζεψε όλους σε μια συνάντηση
His royal status was diminished by his absence.	Η βασιλική του υπόσταση μειώθηκε από την απουσία του.
The bread had the consistency of sand.	Το ψωμί είχε τη συνοχή της άμμου.
I could always say that he was facing a crisis.	Πάντα μπορούσα να πω ότι αντιμετώπιζε μια κρίση.
The camel responded with a devilish wink.	Η καμήλα απάντησε με ένα διαβολικό κλείσιμο του ματιού.
His reputation has suffered enormous damage.	Η φήμη του έχει υποστεί τεράστια ζημιά.
Time flows slowly in a prison.	Ο χρόνος κυλά αργά σε μια φυλακή.
Compare this to cheese.	Συγκρίνετε αυτό με το τυρί.
We supported him wholeheartedly.	Τον στηρίξαμε ολόψυχα.
My kitten is white.	Το γατάκι μου είναι λευκό.
Linguists define the word "vacation".	Οι γλωσσολόγοι ορίζουν τη λέξη «διακοπές».
The building stood completely alone.	Το κτίριο στεκόταν εντελώς μόνο του.
Angry dogs often bite.	Τα θυμωμένα σκυλιά δαγκώνουν συχνά.
The bus was full.	Το λεωφορείο ήταν γεμάτο.
Government power is now hanging.	Η εξουσία της κυβέρνησης κρέμεται πλέον.
Police want to locate the gunmen.	Η αστυνομία θέλει να εντοπίσει τους ένοπλους.
Because business growth was slow, the company was losing money.	Επειδή η επιχειρηματική ανάπτυξη ήταν αργή, η εταιρεία έχανε χρήματα.
Put your hands on both shoulders.	Βάλτε τα χέρια και στους δύο ώμους.
The man looked at the woman suspiciously for adultery.	Ο άντρας κοίταξε τη γυναίκα υποψιαζόμενη για μοιχεία.
A cup of water was placed near the tablecloth.	Ένα φλιτζάνι νερό τοποθετήθηκε κοντά στο τραπεζομάντιλο.
A statute was erected in remembrance.	Ανεγέρθηκε καταστατικό σε ανάμνηση.
A coupon is valid only today.	Ένα κουπόνι ισχύει μόνο σήμερα.
The forests are dark at night.	Τα δάση είναι σκοτεινά τη νύχτα.
The unhappy couple divorced.	Το δυστυχισμένο ζευγάρι χώρισε.
Suffragettes won the right to vote.	Οι σουφραζέτες κέρδισαν το δικαίωμα ψήφου.
Her pale skin was bruised and bloody.	Το χλωμό δέρμα της ήταν μελανιασμένο και ματωμένο.
He interrupted me every two minutes.	Με διέκοπτε κάθε δύο λεπτά.
Many kinds of fruits are sold in the markets.	Στις αγορές πωλούνται πολλά είδη φρούτων.
Eventually, they agreed.	Τελικά, συμφώνησαν.
Her name will go down in history.	Το όνομά της θα μείνει στην ιστορία.
Any unused green beans are stored in plastic containers.	Τυχόν αχρησιμοποίητα πράσινα φασόλια αποθηκεύονται σε πλαστικά δοχεία.
This lamp is a work of art.	Αυτό το φωτιστικό είναι ένα έργο τέχνης.
Possible intentions were discussed.	Συζητήθηκαν οι πιθανές προθέσεις.
He was silent.	Σώπασε.
Fill in the questionnaire	Συμπληρώστε το ερωτηματολόγιο
There is no mistake now.	Δεν υπάρχει κανένα λάθος τώρα.
The habit of smoking is dangerous to health.	Η συνήθεια του καπνίσματος είναι επικίνδυνη για την υγεία.
The child trembled uncontrollably.	Το παιδί έτρεμε ανεξέλεγκτα.
The ice melted.	Ο πάγος έλιωσε.
He came to my office the other day.	Ήρθε στο γραφείο μου τις προάλλες.
A green light indicates that an item can be skipped.	Ένα πράσινο φως υποδεικνύει ότι ένα αντικείμενο μπορεί να παραληφθεί.
We just have to work harder.	Θα πρέπει απλώς να δουλέψουμε σκληρότερα.
Their family members have drowned in a river.	Τα μέλη της οικογένειάς τους έχουν πνιγεί σε ένα ποτάμι.
We met hundreds of voters.	Συναντήσαμε εκατοντάδες ψηφοφόρους.
He leaned forward, looking carefully at the plans.	Έσκυψε μπροστά, κοιτάζοντας προσεκτικά τα σχέδια.
Employment growth slowed slightly last year.	Η αύξηση της απασχόλησης μειώθηκε ελαφρά πέρυσι.
Some people add salt and yeast to bread.	Μερικοί άνθρωποι προσθέτουν αλάτι και μαγιά στο ψωμί.
Chocolate milk has a wonderful taste with waffles.	Το σοκολατούχο γάλα έχει υπέροχη γεύση με βάφλες.
The resolution was adopted by a large majority.	Το ψήφισμα εγκρίθηκε με μεγάλη πλειοψηφία.
The birds of a feather flock together.	Τα πουλιά ενός φτερού συρρέουν μαζί.
Violation of the act is punishable by imprisonment.	Η παράβαση της πράξης τιμωρείται με φυλάκιση.
Already, three or four young people have shown interest.	Ήδη, τρεις-τέσσερις νέοι έχουν δείξει ενδιαφέρον.
The miners worked all day and all night.	Οι ανθρακωρύχοι δούλευαν όλη μέρα και όλη τη νύχτα.
The factory changed ownership several times.	Το εργοστάσιο άλλαξε ιδιοκτησία αρκετές φορές.
Molasses did not always have this sour taste.	Η μελάσα δεν είχε πάντα αυτή την ξινή γεύση.
Most people remember this catastrophe.	Οι περισσότεροι άνθρωποι θυμούνται αυτή την καταστροφή.
Some reported seeing two pigs flying.	Κάποιοι ανέφεραν ότι είδαν δύο γουρούνια που πετούσαν.
It was an old book, falling apart in the binding.	Ήταν ένα παλιό βιβλίο, που γκρεμιζόταν στο δέσιμο.
Drug trafficking has earned this gang international fame.	Η διακίνηση ναρκωτικών έχει κερδίσει αυτή τη συμμορία διεθνή φήμη.
The world has to be a better place to live.	Ο κόσμος πρέπει να είναι ένα καλύτερο μέρος για να ζεις.
I limit myself to pets.	Περιορίζομαι στα οικόσιτα ζώα.
Recent innovations have made production more efficient.	Οι πρόσφατες καινοτομίες έχουν κάνει την παραγωγή πιο αποτελεσματική.
Surfing was insidious and a shallow reef seemed nearby.	Το σερφ ήταν ύπουλο και ένας ρηχός ύφαλος φαινόταν κοντά.
He carefully composed his essay.	Συνέθεσε προσεκτικά το δοκίμιό του.
The fish floated in gentle waves.	Το ψάρι επέπλεε σε απαλούς κυματισμούς.
He has a hand.	Έχει ένα χέρι.
The forests and swamps in this area are enchanting.	Τα δάση και οι βάλτοι σε αυτήν την περιοχή είναι μαγευτικά.
Nine volunteers are taking part in this trial.	Σε αυτή τη δοκιμή συμμετέχουν εννέα εθελοντές.
Should I go to the army?	Να πάω στρατό;
The beaches of the city are romantic.	Οι παραλίες της πόλης είναι ρομαντικές.
He dreamed of becoming a doctor.	Ονειρευόταν να γίνει γιατρός.
Every member of our family has a musical instrument,	Κάθε μέλος της οικογένειάς μας έχει ένα μουσικό όργανο,
My doctor advised me to quit smoking.	Ο γιατρός μου με συμβούλεψε να κόψω το κάπνισμα.
Ideologists argue that globalization is detrimental to society.	Οι ιδεολόγοι ισχυρίζονται ότι η παγκοσμιοποίηση είναι επιζήμια για την κοινωνία.
More than a million children die of starvation each year.	Περισσότερα από ένα εκατομμύριο παιδιά πέθαιναν από την πείνα κάθε χρόνο.
The accident was entirely his own fault.	Το ατύχημα ήταν αποκλειστικά δικό του λάθος.
A thin porcelain cup is placed on the table.	Ένα λεπτό κύπελλο πορσελάνης τοποθετείται στο τραπέζι.
The maintenance of these rooms is expensive.	Η συντήρηση αυτών των δωματίων είναι ακριβή.
Young biologists have made innovations in their field.	Οι νέοι βιολόγοι έκαναν καινοτομίες στον τομέα τους.
In winter it often snows in the village.	Το χειμώνα χιονίζει συχνά στο χωριό.
His office is located in a nice Art Deco building.	Το γραφείο του βρίσκεται σε ένα ωραίο κτίριο αρ ντεκό.
Avocados can be made into guacamole.	Τα αβοκάντο μπορούν να γίνουν γκουακαμόλε.
Japan is famous for its beautiful pottery.	Η Ιαπωνία φημίζεται για την όμορφη κεραμική.
We want to ensure that people are treated fairly.	Θέλουμε να διασφαλίσουμε ότι οι άνθρωποι αντιμετωπίζονται δίκαια.
The baby crying drove everyone home crazy.	Το κλάμα του μωρού τρέλανε όλους στο σπίτι.
The butter mixture should be heated slowly.	Το μείγμα βουτύρου πρέπει να ζεσταθεί αργά.
Her family was very rich.	Η οικογένειά της ήταν πολύ πλούσια.
The transportation system in this city is not reliable.	Το σύστημα συγκοινωνίας σε αυτήν την πόλη δεν είναι αξιόπιστο.
We need to record the conversations of ordinary people.	Πρέπει να καταγράψουμε τις συνομιλίες των απλών ανθρώπων.
The quality of the painting is excellent.	Η ποιότητα του πίνακα είναι εξαιρετική.
A river flows nearby.	Κοντά ρέει ένα ποτάμι.
The narrator's voice is calm.	Η φωνή του αφηγητή είναι ήρεμη.
The oil sprang up and caught fire.	Το λάδι ξεπήδησε και πήρε φωτιά.
The tourist must have warm clothes.	Ο τουρίστας πρέπει να έχει ζεστά ρούχα.
A complex of buildings grouped together.	Ένα σύμπλεγμα από κτίρια συγκεντρωμένα μαζί.
People gather here to learn the ancient art of calligraphy.	Οι άνθρωποι μαζεύονται εδώ για να μάθουν την αρχαία τέχνη της καλλιγραφίας.
His medical treatment allowed him to recover.	Η ιατρική περίθαλψη του επέτρεψε να αναρρώσει.
I hope you find my job as you like it.	Ελπίζω να βρείτε τη δουλειά μου όπως σας αρέσει.
Her dress was no longer in fashion.	Το φόρεμά της δεν ήταν πια στη μόδα.
Put down his briefcase.	Άφησε κάτω τον χαρτοφύλακά του.
Some people think we should deny our need for help.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι πρέπει να αρνηθούμε την ανάγκη μας για βοήθεια.
The old man laughed, laughed too.	Γέλασε, γέλασε και ο γέρος.
The city center was cordoned off by police.	Το κέντρο της πόλης αποκλείστηκε από την αστυνομία.
He taught a public speaking class.	Δίδαξε ένα μάθημα δημόσιας ομιλίας.
We collected them before the time and their customs.	Τα μαζέψαμε πριν την ώρα και τα έθιμά τους.
These cultures had a completely different way of life.	Αυτοί οι πολιτισμοί είχαν έναν εντελώς διαφορετικό τρόπο ζωής.
The government has taken steps to improve railway safety.	Η κυβέρνηση έχει λάβει μέτρα για τη βελτίωση της σιδηροδρομικής ασφάλειας.
The bee never forgets the flower.	Η μέλισσα δεν ξεχνά ποτέ το λουλούδι.
You need a microscope to see the cells.	Χρειάζεστε μικροσκόπιο για να δείτε τα κύτταρα.
The coach was unsure of his choice.	Ο προπονητής ήταν αβέβαιος για την επιλογή του.
These allegations were immediately refuted.	Οι ισχυρισμοί αυτοί διαψεύστηκαν αμέσως.
The clouds look heavy.	Τα σύννεφα φαίνονται βαριά.
They promised to defeat the old regime.	Υποσχέθηκαν να νικήσουν το παλιό καθεστώς.
Make three cuts in the flour.	Κάνουμε τρεις τομές στο αλεύρι.
The farmers cultivated rice.	Οι αγρότες καλλιεργούσαν ρύζι.
The amount is correct.	Το ποσό είναι σωστό.
Years of pollution had raised terrible fears.	Χρόνια ρύπανσης είχαν εγείρει τρομερούς φόβους.
The farmer's crops were destroyed by the drought.	Οι καλλιέργειες του αγρότη καταστράφηκαν από την ξηρασία.
Markets in this area have thrived for many generations.	Οι αγορές σε αυτήν την περιοχή έχουν ευδοκιμήσει για πολλές γενιές.
He got out of the car.	Βγήκε από το αυτοκίνητο.
The study showed that he was poor.	Η μελέτη έδειξε ότι ήταν φτωχός.
Use a serrated knife to cut the bread	Χρησιμοποιήστε ένα οδοντωτό μαχαίρι για να κόψετε το ψωμί
Writing is chores.	Το γράψιμο είναι αγγαρεία.
A criminal colony was established here.	Εδώ ιδρύθηκε μια ποινική αποικία.
Now, we come to the part where we talk about the middle ground.	Τώρα, έχουμε μερικές νέες προτάσεις.
The guerrillas' concerns were never addressed.	Οι ανησυχίες των ανταρτών δεν αντιμετωπίστηκαν ποτέ.
It is not known who first invented the plow.	Δεν είναι γνωστό ποιος εφηύρε πρώτος το άροτρο.
Software update required.	Απαιτείται ενημέρωση λογισμικού.
The guy next door makes a lot of noise.	Ο τύπος της διπλανής πόρτας κάνει πολύ θόρυβο.
The little girl immediately got off the horse.	Το κοριτσάκι κατέβηκε αμέσως από το άλογο.
The waitress came to take our order.	Η σερβιτόρα ήρθε να πάρει την παραγγελία μας.
The lights went out, plunging the room into darkness.	Τα φώτα έσβησαν βυθίζοντας το δωμάτιο στο σκοτάδι.
The director's reviews were scathing.	Οι κριτικές του σκηνοθέτη ήταν καυστικές.
The noise of the aircraft causes extensive annoyance.	Ο θόρυβος του αεροσκάφους προκαλεί εκτεταμένη ενόχληση.
He was almost blinded by the sun.	Είχε σχεδόν τυφλωθεί από τον ήλιο.
This valley is famous for its impressive waterfalls.	Αυτή η κοιλάδα φημίζεται για τους εντυπωσιακούς καταρράκτες της.
Dogs were once used mainly for hunting.	Κάποτε τα σκυλιά χρησιμοποιούνταν κυρίως για κυνήγι.
A can, usually eaten as a vegetable.	Μια κονσέρβα, που συνήθως τρώγεται ως λαχανικό.
I love avocados.	Λατρεύω το αβοκάντο.
Preparations for a funeral traditionally begin the night before.	Η προετοιμασία για μια κηδεία ξεκινά παραδοσιακά το προηγούμενο βράδυ.
Your coat was soaked in the rain.	Το παλτό σου ήταν βουτηγμένο στη βροχή.
The smell of burnt fish fills the air.	Η μυρωδιά του καμένου ψαριού γεμίζει τον αέρα.
The robbers shot them up close.	Οι ληστές τους πυροβόλησαν από κοντά.
Scientists have tried to predict the weather.	Οι επιστήμονες προσπάθησαν να προβλέψουν τις καιρικές συνθήκες.
The boy is afraid of danger.	Το αγόρι φοβάται τον κίνδυνο.
Assess the situation.	Εκτίμησε την κατάσταση.
He committed several murders.	Διέπραξε αρκετούς φόνους.
The dodo bird was a large bird without flight.	Το πουλί dodo ήταν ένα μεγάλο πουλί χωρίς πτήση.
Very thick cream.	Πολύ πηχτή κρέμα.
How long did it take you to learn the language?	Πόσο καιρό σας πήρε για να μάθετε τη γλώσσα;
The communities distanced themselves from the guerrillas.	Οι κοινότητες αποστασιοποιήθηκαν από τους αντάρτες.
He highly evaluated its performance.	Αξιολόγησε ιδιαίτερα την απόδοσή της.
The aroma of garlic came out of the bag.	Το άρωμα του σκόρδου έβγαινε από το σακουλάκι.
The change was sudden.	Η αλλαγή ήταν ξαφνική.
We have a meeting next week.	Έχουμε συνάντηση την επόμενη εβδομάδα.
The doors were slippery after heavy showers.	Οι θύρες ήταν ολισθηρές μετά από δυνατά ντους.
Please give me an extra slice of meat.	Παρακαλώ δώστε μου μια επιπλέον φέτα κρέας.
Her mind is as sharp as a tack.	Το μυαλό της είναι τόσο κοφτερό σαν τακ.
Scientists warn that this pollution has serious consequences.	Οι επιστήμονες προειδοποιούν ότι αυτή η ρύπανση έχει σοβαρές συνέπειες.
Ten percent chance shower.	Δέκα τοις εκατό πιθανότητα ντους.
But he did not care.	Αλλά δεν έδινε σημασία.
To really understand the situation, we need to look at other factors.	Για να κατανοήσουμε πραγματικά την κατάσταση, πρέπει να εξετάσουμε άλλους παράγοντες.
I saw a woman standing on the beach.	Είδα μια γυναίκα να στέκεται στην παραλία.
Give us some milk.	Δώσε μας λίγο γάλα.
The dream faded.	Το όνειρο έσβησε.
The emperor issued a decree that changed history.	Ο αυτοκράτορας εξέδωσε ένα διάταγμα που άλλαξε την ιστορία.
The old man was surprised.	Ο γέρος ξαφνιάστηκε.
The thief was charged with theft.	Ο κλέφτης κατηγορήθηκε για κλοπή.
The government is launching a road safety campaign.	Η κυβέρνηση προχωρά σε εκστρατεία για την οδική ασφάλεια.
The problem must be addressed as soon as possible.	Το πρόβλημα πρέπει να αντιμετωπιστεί το συντομότερο δυνατό.
The demand for fast food has increased in recent years.	Η ζήτηση για γρήγορο φαγητό έχει αυξηθεί τα τελευταία χρόνια.
The teacher gave a lecture last night.	Ο καθηγητής έδωσε μια διάλεξη χθες το βράδυ.
He was obviously in a panic.	Προφανώς ήταν σε πανικό.
We assume that we have perceptions and memories.	Υποθέτουμε ότι έχουμε αντιλήψεις και μνήμες.
He consumed huge amounts of food.	Κατανάλωνε τεράστιες ποσότητες φαγητού.
He stayed awake all night, contemplating his fate.	Έμεινε ξύπνιος όλη τη νύχτα, συλλογιζόμενος τη μοίρα του.
The holidays officially last one week.	Οι διακοπές διαρκούν επίσημα μια εβδομάδα.
The loss of so many birds was tragic.	Η απώλεια τόσων πολλών πουλιών ήταν τραγική.
He made many pieces together to make a musical scale.	Έφτιαξε πολλά κομμάτια μαζί για να φτιάξει μια μουσική κλίμακα.
The buildings form a square.	Τα κτίρια σχηματίζουν ένα τετράγωνο.
Nothing is more frightening than natural disaster.	Τίποτα δεν είναι πιο τρομακτικό από τη φυσική καταστροφή.
I will be happy if you like it, he said.	Θα χαρώ αν σου αρέσει, είπε.
The bee was buzzing as it collected pollen.	Η μέλισσα βούιζε καθώς μάζευε γύρη.
Abandonment of tradition is condemned by most of our society.	Η εγκατάλειψη της παράδοσης αποδοκιμάζεται από το μεγαλύτερο μέρος της κοινωνίας μας.
Flowers were scattered around the passenger's body.	Γύρω από το σώμα του επιβάτη ήταν σκορπισμένα λουλούδια.
The computer does not give an error.	Ο υπολογιστής δεν δίνει σφάλμα.
A land area sinks when a lake forms.	Μια χερσαία έκταση βυθίζεται όταν σχηματίζεται μια λίμνη.
The boat sank when the rower fell asleep.	Το σκάφος βυθίστηκε όταν ο κωπηλάτης αποκοιμήθηκε.
He has often been praised for his integrity.	Συχνά έχει επαινεθεί για την ακεραιότητά του.
He dislikes spinach.	Αντιπαθεί το σπανάκι.
He took a sip from the cup and smiled.	Ήπιε μια γουλιά από το φλιτζάνι και χαμογέλασε.
But do not eat too much!	Αλλά μην τρώτε πολύ!
Will pay the car in installments.	Θα πληρώσει το αυτοκίνητο με δόσεις.
The government's current policy is to tackle the problem.	Η τρέχουσα πολιτική της κυβέρνησης είναι η αντιμετώπιση του προβλήματος.
There is evidence to suggest that the practice is common.	Υπάρχουν στοιχεία που δείχνουν ότι η πρακτική είναι κοινή.
The horse jumped forward with his long cute gait.	Το άλογο πήδηξε μπροστά με τον μακρύ χαριτωμένο βηματισμό του.
The water was turquoise.	Το νερό είχε τιρκουάζ χρώμα.
Start at the gym.	Ξεκινήστε από το γυμναστήριο.
The rockets must be fired vertically, he said.	Οι πύραυλοι πρέπει να εκτοξευθούν κάθετα, είπε.
Unusually high unemployment rates have worried economists.	Το ασυνήθιστα υψηλό ποσοστό της ανεργίας έχει ανησυχήσει τους οικονομολόγους.
Discussions on this issue continue to this day.	Οι συζητήσεις για αυτό το θέμα συνεχίζονται μέχρι σήμερα.
The reindeer grew lame, the white hair was pink.	Οι τάρανδοι μεγάλωσαν κουτσό, το λευκό τρίχωμα είχε ροζ απόχρωση.
Listening to the death of the dictator.	Ακούγοντας τον θάνατο του δικτάτορα.
These days, they prefer to keep our money to ourselves.	Αυτές τις μέρες, προτιμούν να κρατάμε τα χρήματά μας για τον εαυτό μας.
She was so confused that she could not move.	Ήταν τόσο σαστισμένη που δεν μπορούσε να κουνηθεί.
Make sure the cloth is clean.	Βεβαιωθείτε ότι το πανί είναι καθαρό.
The result of the autopsy was revealed last week.	Το αποτέλεσμα της αυτοψίας αποκαλύφθηκε την περασμένη εβδομάδα.
My job was to make myself invisible.	Η δουλειά μου ήταν να κάνω τον εαυτό μου αόρατο.
The student union asked for something to be done.	Η φοιτητική ένωση ζήτησε να γίνει κάτι.
It has thin fingers.	Έχει λεπτά δάχτυλα.
They suddenly woke up to the sound of gunshots.	Ξύπνησαν ξαφνικά από τον ήχο των πυροβολισμών.
The photo is blurred.	Η φωτογραφία είναι θολή.
This is beyond my control.	Αυτό είναι πέρα ​​από τον έλεγχό μου.
The deer can run at tremendous speeds.	Το ελάφι μπορεί να τρέξει με τρομερή ταχύτητα.
The experiment led to the development of an improved technique.	Το πείραμα οδήγησε στην ανάπτυξη μιας βελτιωμένης τεχνικής.
Mountain goats live on these rocks.	Σε αυτούς τους βράχους κατοικούν κατσίκες του βουνού.
The old woman was wearing rope sandals.	Η γριά φορούσε σανδάλια από σχοινί.
He turned over the table and poured the tea.	Αναποδογύρισε πάνω από το τραπέζι και χύθηκε το τσάι.
In a medium bowl, whisk together the butter and sugar.	Σε ένα μεσαίο μπολ χτυπάμε μαζί το βούτυρο και τη ζάχαρη.
The serene lake is the source of the city's water.	Η γαλήνια λίμνη είναι η πηγή του νερού της πόλης.
Scientific researchers often study bacteria.	Οι επιστημονικοί ερευνητές συχνά μελετούν βακτήρια.
The huge warehouses are loaded with goods.	Οι τεράστιες αποθήκες είναι φορτωμένες με εμπορεύματα.
Soon, his survival instincts began to enter.	Σύντομα, τα ένστικτα επιβίωσης του άρχισαν να μπαίνουν.
He had many possessions, but no family.	Είχε πολλά υπάρχοντα, αλλά δεν είχε οικογένεια.
The helicopter circled from above,	Το ελικόπτερο έκανε κύκλους από πάνω,
If you neglect your studies, you will fail your exams.	Εάν παραμελήσετε τις σπουδές σας, θα αποτύχετε στις εξετάσεις σας.
The gemstone continues to sleep.	Ο πολύτιμος λίθος συνεχίζει να κοιμάται.
The village clock tower is the landmark.	Ο πύργος του ρολογιού του χωριού είναι το ορόσημο.
It will cut his job.	Θα του κόψει τη δουλειά.
The bench was yellow and rusty.	Ο πάγκος ήταν κίτρινος και σκουριασμένος.
He shook his fist in the sky.	Κούνησε τη γροθιά του στον ουρανό.
I'm leaving, he said, as he ran out the door.	Φεύγω, είπε, καθώς έτρεχε έξω από την πόρτα.
Our economy relies heavily on tourism.	Η οικονομία μας βασίζεται σε μεγάλο βαθμό στον τουρισμό.
He sat on the couch.	Κάθισε στον καναπέ.
An ancient burial cave was discovered.	Ανακαλύφθηκε αρχαία ταφική σπηλιά.
Calcium and phosphorus are essential for bone health.	Το ασβέστιο και ο φώσφορος είναι απαραίτητα για την υγεία των οστών.
The debate turned to politics.	Η συζήτηση στράφηκε στην πολιτική.
This material does not require washing or drying.	Αυτό το υλικό δεν απαιτεί πλύσιμο ή στέγνωμα.
He turned to see the old woman.	Γύρισε πίσω για να δει τη γριά.
The villi in our small intestine absorb nutrients.	Οι λάχνες στο λεπτό μας έντερο απορροφούν θρεπτικά συστατικά.
In the past, mystical experiences were almost unknown.	Στο παρελθόν, οι εμπειρίες του μυστικιστικού ήταν σχεδόν άγνωστες.
A tourist headed for the door.	Ένας τουρίστας κατευθύνθηκε προς την πόρτα.
The researchers hope that their work will become common practice.	Οι ερευνητές ελπίζουν ότι η εργασία τους θα γίνει συνήθης πρακτική.
Wild plants grow in the swampy soil.	Τα άγρια ​​φυτά αναπτύσσονται στο βαλτωμένο έδαφος.
Leave the factory to us.	Αφήστε το εργοστάσιο σε εμάς.
The train company lost the case.	Η εταιρεία τρένων έχασε την υπόθεση.
Tall trees stood around.	Πανύψηλα δέντρα στέκονταν ολόγυρα.
Insects were plentiful on this farm.	Τα έντομα ήταν άφθονα σε αυτό το αγρόκτημα.
The city suffered extensive damage during the war.	Η πόλη υπέστη εκτεταμένες ζημιές κατά τη διάρκεια του πολέμου.
She approached slowly, looking only at her face.	Πλησίασε αργά κοιτώντας μόνο το πρόσωπό της.
The magician gave him three wishes.	Ο μάγος του έδωσε τρεις ευχές.
A thin snow blanket provided optimal conditions for skiing.	Μια λεπτή κουβέρτα χιονιού παρείχε βέλτιστες συνθήκες για σκι.
Stewart owns only one car.	Ο Στιούαρτ έχει στην κατοχή του μόνο ένα αυτοκίνητο.
The storms in the Sahara are severe.	Οι καταιγίδες της Σαχάρας είναι σφοδρές.
The scientist was known for his research.	Ο επιστήμονας ήταν γνωστός για την έρευνά του.
The teacher spent another night in the library.	Ο καθηγητής πέρασε άλλο ένα βράδυ στη βιβλιοθήκη.
Her eyes sparkled.	Τα μάτια της άστραψαν.
The evil beast tried to devour the handsome prince.	Το κακό θηρίο προσπάθησε να καταβροχθίσει τον όμορφο πρίγκιπα.
A huge number of headlights were assembled.	Συγκεντρώθηκε μια τεράστια σειρά προβολέων.
Rusty, deformed steel is a by-product of the smelting process.	Ο σκουριασμένος, δύσμορφος χάλυβας είναι υποπροϊόν της διαδικασίας τήξης.
More troops arrived a little later.	Περισσότερα στρατεύματα έφτασαν λίγο αργότερα.
The settlement is isolated, accessible only by boat.	Ο οικισμός είναι απομονωμένος, προσβάσιμος μόνο με σκάφος.
The beaver dam was easily dismantled.	Το φράγμα του κάστορα διαλύθηκε εύκολα.
Better computer processing speeds open up new possibilities.	Οι καλύτερες ταχύτητες επεξεργασίας υπολογιστή ανοίγουν νέες δυνατότητες.
A big festival will be organized here soon.	Ένα μεγάλο φεστιβάλ θα διοργανωθεί εδώ σύντομα.
An organization has been set up to deal with the problem.	Δημιουργήθηκε μια οργάνωση για την αντιμετώπιση του προβλήματος.
The children are happy to see you.	Τα παιδιά χαίρονται που σας βλέπουν.
Permanent companion of the queen.	Μόνιμος σύντροφος της βασίλισσας.
The nobles of medieval times lived extravagant lives.	Οι ευγενείς των μεσαιωνικών χρόνων έζησαν εξωφρενικές ζωές.
Be careful not to overdo it with these strong cheeses.	Φροντίστε να μην το παρακάνετε με αυτά τα δυνατά τυριά.
Spring is the season of hope.	Η άνοιξη είναι η εποχή της ελπίδας.
The milk is white.	Το γάλα είναι λευκό.
Oil and water do not mix.	Λάδι και νερό δεν αναμειγνύονται.
He did not like to get away from his routine.	Δεν του άρεσε να απομακρυνθεί από τη ρουτίνα του.
Decades ago, this park was a dustbin.	Πριν από δεκαετίες, αυτό το πάρκο ήταν μια σκόνη.
A simple reader may miss this definition.	Ένας απλός αναγνώστης μπορεί να χάσει αυτόν τον ορισμό.
His suit looks very formal for the occasion.	Το κοστούμι του φαίνεται πολύ επίσημο για την περίσταση.
To avoid this, you should only serve the fish once.	Για να αποφευχθεί αυτό, θα πρέπει να σερβίρετε το ψάρι μόνο μία φορά.
They went to the small town for their vacation.	Πήγαν στη μικρή πόλη για τις διακοπές τους.
He gave me a frightened look.	Μου έριξε ένα τρομαγμένο βλέμμα.
Set aside that money for the college's fund.	Βάλτε στην άκρη αυτά τα χρήματα για το ταμείο του παιδικού κολεγίου.
Do you like this rich wine?	Σας αρέσει αυτό το πλούσιο κρασί;
There is no doubt about it.	Δεν υπάρχει καμία αμφιβολία για αυτό.
John has curly hair.	Ο Γιάννης έχει σγουρά μαλλιά.
The city's population continues to grow.	Ο πληθυσμός της πόλης συνεχίζει να αυξάνεται.
Some owls can be seen in color.	Μερικές κουκουβάγιες μπορούν να δουν με χρώμα.
A dozen young girls danced on the drums.	Μια ντουζίνα νεαρά κορίτσια χόρεψαν στα τύμπανα.
Adding sugar to coffee is declining.	Η προσθήκη ζάχαρης στον καφέ είναι παρακμιακή.
I am more afraid of water than fire.	Φοβάμαι περισσότερο το νερό παρά τη φωτιά.
Milk is used to make butter.	Το γάλα χρησιμοποιείται για την παρασκευή βουτύρου.
He ran towards him.	Έτρεξε προς το μέρος του.
He added that the report was incomplete.	Πρόσθεσε ότι η έκθεση ήταν ελλιπής.
When water boils, it turns to steam.	Όταν το νερό βράζει, μετατρέπεται σε ατμό.
The government reacted with concern.	Η κυβέρνηση αντέδρασε με ανησυχία.
Take a piece of tissue and wipe it.	Πάρτε ένα κομμάτι χαρτομάντηλο και σκουπίστε το.
Tell them we will continue to help.	Πείτε τους ότι θα συνεχίσουμε να παρέχουμε βοήθεια.
But they are still likely to be attacked.	Αλλά είναι ακόμα πιθανό να δεχθούν επίθεση.
He spent an entire afternoon working on paper.	Πέρασε ένα ολόκληρο απόγευμα δουλεύοντας στο χαρτί.
He retired from the priesthood.	Αποσύρθηκε από την ιεροσύνη.
The harvest was meager this year, as was the weather.	Η σοδειά ήταν πενιχρή φέτος, όπως και ο καιρός.
Poor eyesight was the main cause of his failure.	Η κακή όραση ήταν η κύρια αιτία της αποτυχίας του.
A tower complex was built by the government.	Ένα σύμπλεγμα πύργων χτίστηκε από την κυβέρνηση.
The wild beast was starving for food and water.	Το άγριο θηρίο λιμοκτονούσε για φαγητό και νερό.
Some researchers believe that birth rates may be declining worldwide.	Ορισμένοι ερευνητές πιστεύουν ότι τα ποσοστά γεννήσεων μπορεί να μειωθούν παγκοσμίως.
The invaders were very happy with their conquests.	Οι εισβολείς χάρηκαν πολύ στις κατακτήσεις τους.
Write the page.	Γράψτε τη σελίδα.
Canadian geese are considered a species of pest.	Οι καναδικές χήνες θεωρούνται είδη παρασίτων.
It is impossible to measure happiness.	Είναι αδύνατο να μετρηθεί η ευτυχία.
Many groups support the legalization of marijuana.	Πολλές ομάδες υποστηρίζουν τη νομιμοποίηση της μαριχουάνας.
Success breeds greed.	Η επιτυχία γεννά την απληστία.
This is the information you need.	Αυτές είναι οι πληροφορίες που χρειάζεστε.
The researchers tried to measure grief.	Οι ερευνητές προσπάθησαν να μετρήσουν τη θλίψη.
Suspected of stealing state money.	Ύποπτοι για κλοπή κρατικών χρημάτων.
The old lady was sitting on a park bench smoking.	Η ηλικιωμένη κυρία καθόταν σε ένα παγκάκι στο πάρκο και κάπνιζε.
Robots have some advantages in today's factories.	Τα ρομπότ έχουν ορισμένα πλεονεκτήματα στα σημερινά εργοστάσια.
The birds flew from tree to tree.	Τα πουλιά πετούσαν από δέντρο σε δέντρο.
What time does this cinema close?	Τι ώρα κλείνει αυτό το σινεμά;
The proud warrior bowed from the waist.	Ο περήφανος πολεμιστής υποκλίθηκε από τη μέση.
Can you do me a favor?	Μπορείς να μου κάνεις μια καλοσύνη;
The militia had gained control of the city.	Η πολιτοφυλακή είχε αποκτήσει τον έλεγχο της πόλης.
A soldier in a black uniform approached.	Ένας στρατιώτης που φορούσε μαύρη στολή πλησίασε.
She found the coupon pressing against her stomach.	Βρήκε το κουπόνι να πιέζει το στομάχι της.
We had a very modern house.	Είχαμε ένα πολύ μοντέρνο σπίτι.
The director parted ways.	Ο σκηνοθέτης χώρισε τα συναισθήματά του.
She was quiet, even though she was nervous.	Ήταν ήσυχη, παρόλο που ήταν νευρική.
A storm destroyed all nine boats.	Μια καταιγίδα κατέστρεψε και τα εννέα σκάφη.
They lived in a small town surrounded by fields.	Ζούσαν σε μια μικρή πόλη που περιβάλλεται από χωράφια.
The protagonist received a call and shouted.	Ο πρωταγωνιστής δέχθηκε κλήση και φώναξε.
Her mind went to the land of dreams.	Το μυαλό της πήγε στη χώρα των ονείρων.
Concentrate this column of numbers into one column.	Συμπυκνώστε αυτήν τη στήλη αριθμών σε μία στήλη.
Smelling the flower, she cried.	Μυρίζοντας το λουλούδι, έκλαψε.
It was an incredibly romantic proposal.	Ήταν μια απίστευτα ρομαντική πρόταση.
Everyday items are made of different metals.	Τα καθημερινά αντικείμενα κατασκευάζονται από διάφορα μέταλλα.
The wall around the cemetery was dark.	Ο τοίχος γύρω από το νεκροταφείο ήταν σκοτεινός.
We lived close to each other when the family was small.	Ζούσαμε ο ένας κοντά στον άλλο όταν η οικογένεια ήταν μικρή.
We rehearsed yesterday morning.	Κάναμε πρόβα χθες το πρωί.
The cow stopped grazing and stared at us.	Η αγελάδα σταμάτησε να βόσκει και μας κοίταξε επίμονα.
The unpleasant smell can not stand the sunlight.	Η δυσάρεστη μυρωδιά δεν αντέχει το φως του ήλιου.
This island served as a penal colony.	Αυτό το νησί χρησίμευε ως ποινική αποικία.
The farmers were in the fields.	Οι αγρότες ήταν στα χωράφια.
First, you will need thirty eggs.	Πρώτα, θα χρειαστείτε τριάντα αυγά.
The price varies depending on the quality and size.	Η τιμή ποικίλλει ανάλογα με την ποιότητα και το μέγεθος.
It is perfect for inserting the blade.	Είναι τέλειο για την εισαγωγή της λεπίδας.
The eccentric teacher was known for his eccentricities.	Ο εκκεντρικός καθηγητής ήταν γνωστός για τις εκκεντρικότητες του.
Prepare the meal.	Ετοίμασε το γεύμα.
Fudgy brownies are my favorite dessert.	Τα Fudgy brownies είναι το αγαπημένο μου επιδόρπιο.
He preferred to sit indoors.	Προτίμησε να κάθεται σε κλειστό χώρο.
They plowed the fields until late at night.	Όργωσαν τα χωράφια μέχρι αργά το βράδυ.
The whole class was fired early.	Όλη η τάξη απολύθηκε νωρίς.
He put his hand on her waist.	Έβαλε το χέρι του στη μέση της.
The sky was full of stars.	Ο ουρανός ήταν γεμάτος αστέρια.
He studied science and art.	Σπούδασε επιστήμη και τέχνη.
Every day she shouted at her children.	Κάθε μέρα φώναζε στα παιδιά της.
Genuine antique, it is in excellent condition.	Γνήσια αντίκα, είναι σε εξαιρετική κατάσταση.
Like his brother, he played rugby.	Όπως ο αδερφός του, έπαιζε ράγκμπι.
He believes that people will suffer if we over-tax resources.	Πιστεύει ότι οι άνθρωποι θα υποφέρουν αν υπερφορολογήσουμε τους πόρους.
It is important that all employees exercise.	Είναι σημαντικό όλοι οι εργαζόμενοι να ασκούνται.
The vine climbs the pergola.	Το αμπέλι σκαρφαλώνει στην πέργκολα.
Made by local craftsmen.	Κατασκευάστηκε από ντόπιους τεχνίτες.
It was crucial to the process.	Ήταν καθοριστικής σημασίας για τη διαδικασία.
The baby was wearing a yellow sweater.	Το βρέφος φορούσε ένα κίτρινο πουλόβερ.
The narrator's voice was hoarse.	Η φωνή του αφηγητή ήταν βραχνή.
The locals here drink chai, a drink with sweetened milk.	Οι ντόπιοι εδώ πίνουν chai, ένα ποτό με ζαχαρούχο γάλα.
He often made jokes.	Συχνά έκανε αστεία.
Compared to neighboring areas, this area is rich.	Σε σύγκριση με τις γειτονικές περιοχές, αυτή η περιοχή είναι πλούσια.
Emotions are expressed through gestures and spoken language.	Τα συναισθήματα εκφράζονται με χειρονομίες και προφορική γλώσσα.
The time passed slowly.	Η ώρα περνούσε σιγά σιγά.
Turn down the music, please.	Χαμηλώστε τη μουσική, παρακαλώ.
He signed the document without reading it.	Υπέγραψε το έγγραφο χωρίς να το διαβάσει.
Children were allowed to enter on their own.	Τα παιδιά επιτρεπόταν να εισέλθουν μόνα τους.
cried the lady nervously.	φώναξε νευρικά η κυρία.
Can you stay here for a minute?	Μπορείτε να μείνετε εδώ για ένα λεπτό;
The sidewalk cracks every winter.	Το πεζοδρόμιο ραγίζει κάθε χειμώνα.
The company has opened new retail outlets in the city center.	Η εταιρεία άνοιξε νέα σημεία λιανικής στο κέντρο της πόλης.
This area is known for its authors.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τους συγγραφείς της.
Their scent was unpleasant.	Το άρωμά τους ήταν δυσάρεστο.
Judges of the Supreme Court serve for life.	Οι δικαστές του Ανωτάτου Δικαστηρίου υπηρετούν ισόβια.
Their relationship has evolved over the years.	Η σχέση τους έχει εξελιχθεί με τα χρόνια.
I ate some puree.	Έφαγα λίγο πουρέ.
I read a newspaper every day.	Διαβάζω μια εφημερίδα κάθε μέρα.
Weather refers to the average weather conditions,	Ο καιρός αναφέρεται στις μέσες καιρικές συνθήκες,
The city was spread over many hills.	Η πόλη ήταν απλωμένη σε πολλούς λόφους.
Water vapor is released into the atmosphere by volcanoes.	Οι υδρατμοί απελευθερώνονται στην ατμόσφαιρα από τα ηφαίστεια.
The trip lasts two days.	Το ταξίδι διαρκεί δύο μέρες.
The cook rubbed the garlic on the chicken.	Ο μάγειρας έτριψε το σκόρδο στο κοτόπουλο.
Mercury is distilled from liquid mercury vapors.	Ο υδράργυρος αποστάζεται από υγρούς ατμούς υδραργύρου.
Many people have been killed in the conflict.	Λόγω της σύγκρουσης, πολλοί άνθρωποι έχουν σκοτωθεί.
Horses are rare here, as their habitat is threatened.	Τα άλογα είναι σπάνια εδώ, καθώς ο βιότοπός τους απειλείται.
All over the world, more people are living in cities.	Σε όλο τον κόσμο, περισσότεροι άνθρωποι ζουν στις πόλεις.
A discussion about the book followed.	Ακολούθησε συζήτηση για το βιβλίο.
The vote ended in a draw.	Η ψηφοφορία κατέληξε σε ισοψηφία.
Please turn on the light.	Παρακαλώ ανάψτε το φως.
This place is noisy.	Αυτό το μέρος είναι θορυβώδες.
So in fact we feed every stereotype.	Οπότε στην πραγματικότητα τροφοδοτούμε κάθε στερεότυπο.
Children learn differently than adults.	Τα παιδιά μαθαίνουν διαφορετικά από τους ενήλικες.
I have no idea why he left.	Δεν έχω ιδέα γιατί έφυγε.
A careful reading of the book will reveal this.	Μια προσεκτική ανάγνωση του βιβλίου θα το αποκαλύψει αυτό.
You have passed the driving test.	Έχετε περάσει τις εξετάσεις οδήγησης.
The birds of the area are in danger of extinction.	Τα πουλιά της περιοχής κινδυνεύουν να εξαφανιστούν.
You can prepare this recipe in a few simple steps.	Μπορείτε να προετοιμάσετε αυτή τη συνταγή με μερικά απλά βήματα.
A kind of ritual dance that includes song.	Ένα είδος τελετουργικού χορού που περιλαμβάνει τραγούδι.
My serious intention is to stay here.	Η σοβαρή μου πρόθεση είναι να μείνω εδώ.
They talk about themselves in the third person.	Μιλούν για τον εαυτό τους σε τρίτο πρόσωπο.
The requirements of the modern way of life tax resources.	Οι απαιτήσεις του σύγχρονου τρόπου ζωής φορολογικοί πόροι.
In time she completed her work.	Με τον καιρό ολοκλήρωσε το έργο της.
Tom decided not to tell his parents the truth.	Ο Τομ αποφάσισε να μην πει στους γονείς του την αλήθεια.
He was having a hard time finding a job.	Δυσκολευόταν να βρει δουλειά.
To someone else, her behavior would sound absurd.	Σε κάποιον άλλον, η συμπεριφορά της θα ακουγόταν παράλογη.
The crops were in danger of becoming infected.	Οι καλλιέργειες κινδύνευαν να μολυνθούν.
For lunch, the cook prepared beef and vegetables.	Για μεσημεριανό γεύμα, ο μάγειρας ετοίμασε βόειο κρέας και λαχανικά.
A growing number of children are forced to work.	Ένας αυξανόμενος αριθμός παιδιών αναγκάζονται να εργαστούν.
The size of the rubbish heap is always large.	Το μέγεθος του σωρού των σκουπιδιών είναι πάντα μεγάλο.
Pour the pie in the oven to bake.	Ρίχνουμε την πίτα στο φούρνο να ψηθεί.
Divide the mixture into three parts.	Χωρίζουμε το μείγμα σε τρία μέρη.
However, justice prevailed.	Ωστόσο, η δικαιοσύνη επικράτησε.
You could stay overnight in a dormitory.	Θα μπορούσατε να μείνετε τη νύχτα σε έναν κοιτώνα.
The two men were driving the stolen car.	Οι δύο άνδρες οδηγούσαν το κλεμμένο αυτοκίνητο.
Each city had a single bank.	Κάθε πόλη είχε μια ενιαία τράπεζα.
I felt myself blushing.	Ένιωσα τον εαυτό μου να κοκκινίζει.
Man was an evolutionary accident.	Ο άνθρωπος ήταν ένα εξελικτικό ατύχημα.
Lucifer has the power of prophecy.	Ο Εωσφόρος έχει τη δύναμη της προφητείας.
This is a formal ceremony.	Αυτή είναι μια επίσημη τελετή.
But times are changing.	Όμως οι καιροί αλλάζουν.
The clouds wandered lazily	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά
This board shows children playing.	Αυτός ο πίνακας δείχνει τα παιδιά να παίζουν.
Many ships sank in this part of the coastline.	Πολλά πλοία ναυάγησαν σε αυτό το τμήμα της ακτογραμμής.
These developments in nutrition were largely based	Αυτές οι εξελίξεις στη διατροφή βασίστηκαν σε μεγάλο βαθμό
How different cultures are!	Πόσο διαφέρουν οι πολιτισμοί!
Politicians have refused to resolve the traffic crisis.	Οι πολιτικοί αρνήθηκαν να λύσουν την κυκλοφοριακή κρίση.
They longed for their orange juice.	Ήπιαν με λαχτάρα τον χυμό τους από το πορτοκάλι.
Many residents travel to work by bus or train.	Πολλοί κάτοικοι μετακινούνται στη δουλειά τους με λεωφορείο ή τρένο.
The service was performed by a visiting priest.	Τη λειτουργία τέλεσε επισκέπτης ιερέας.
According to recent research, the birth rate remains high.	Σύμφωνα με πρόσφατη έρευνα, το ποσοστό γεννήσεων παραμένει υψηλό.
He grew up, but his memory remained.	Μεγάλωσε, αλλά η μνήμη του έμεινε.
There is a situation between a cat and a dog.	Υπάρχει μια κατάσταση μεταξύ μιας γάτας και ενός σκύλου.
The bird flies in the sky.	Το πουλί πετά στον ουρανό.
Agriculture is a key sector.	Η γεωργία είναι βασικός κλάδος.
You need to study for your exams.	Πρέπει να μελετήσετε για τις εξετάσεις σας.
The man tried to look out the window.	Ο άνδρας προσπάθησε να κοιτάξει από το παράθυρο.
The snow almost stopped traffic.	Το χιόνι οδήγησε σε σχεδόν ακινητοποίηση της κυκλοφορίας.
Alloys are usually made from a combination of metals.	Τα κράματα κατασκευάζονται συνήθως από συνδυασμό μετάλλων.
Penguins loosely make their way to their nests.	Οι πιγκουίνοι παίρνουν χαλαρά το δρόμο προς τις φωλιές τους.
Local wildlife had been displaced.	Η τοπική άγρια ​​ζωή είχε εκτοπιστεί.
The quake struck early in the morning.	Ο σεισμός σημειώθηκε νωρίς το πρωί.
Women must obey their husbands.	Οι γυναίκες πρέπει να υπακούουν στους συζύγους τους.
The process of photosynthesis is complex.	Η διαδικασία της φωτοσύνθεσης είναι πολύπλοκη.
Three children play quietly in the freezer.	Τρία παιδιά παίζουν ήσυχα στην κατάψυξη.
In fact, it should be black.	Στην πραγματικότητα, θα πρέπει να είναι μαύρο.
Formerly a communist country.	Παλαιότερα κομμουνιστική χώρα.
The meeting took place in the church.	Η συνάντηση έγινε στην εκκλησία.
Create your masterpiece.	Δημιουργήστε το αριστούργημα σας.
All the children were quickly scattered in their various activities.	Όλα τα παιδιά σκορπίστηκαν γρήγορα στις διάφορες δραστηριότητές τους.
Seeing her condition, the servant sent a doctor.	Βλέποντας την κατάστασή της, ο υπηρέτης έστειλε έναν γιατρό.
A student was practicing his lines yesterday.	Ένας μαθητής εξασκούσε τις γραμμές του χθες.
They remained silent, reluctant to reveal their identities.	Έμειναν σιωπηλοί, απρόθυμοι να αποκαλύψουν την ταυτότητά τους.
A hard crust forms on the outside of the bread.	Μια σκληρή κρούστα σχηματίζεται στο εξωτερικό του ψωμιού.
The new car runs like a dream.	Το νέο αυτοκίνητο τρέχει σαν όνειρο.
She looked sad.	Φαινόταν λυπημένη.
They demonstrate their dominance in the material.	Επιδεικνύουν την κυριαρχία τους στο υλικό.
Mix the mixture with a wooden spoon.	Ανακάτεψε το μείγμα με μια ξύλινη κουτάλα.
The lawyer was obliged to swallow his pride.	Ο δικηγόρος ήταν υποχρεωμένος να καταπιεί την περηφάνια του.
Listen through the gaps in the wood.	Ακούστε μέσα από τα κενά στο ξύλο.
The forecast was for sunny weather.	Η πρόγνωση ήταν για ηλιόλουστο καιρό.
A gull perched on her shoulder.	Ένας γλάρος κούρνιασε στον ώμο της.
We will see how things go.	Θα δούμε πώς θα πάνε τα πράγματα.
The earth rotates freely around its axis.	Η γη περιστρέφεται ελεύθερα γύρω από τον άξονά της.
Home is the center of family life.	Το σπίτι είναι το κέντρο της οικογενειακής ζωής.
The poet said that he was inspired by her.	Ο ποιητής είπε ότι είχε εμπνευστεί από αυτήν.
The cool evening breeze was refreshing.	Το δροσερό βραδινό αεράκι ήταν αναζωογονητικό.
She was not popular with her neighbors.	Δεν ήταν δημοφιλής στους γείτονές του.
Such sites, however, were becoming increasingly rare.	Τέτοιες τοποθεσίες, ωστόσο, ήταν όλο και σπανίζουν.
We need to find better ways to produce food.	Πρέπει να βρούμε καλύτερους τρόπους παραγωγής τροφής.
The pillow was embroidered with flowers.	Το μαξιλάρι ήταν κεντημένο με λουλούδια.
Atoms were made up of neutrons, protons and electrons.	Τα άτομα αποτελούνταν από νετρόνια, πρωτόνια και ηλεκτρόνια.
The cook's dish has become very popular.	Το πιάτο του μάγειρα έχει αγαπηθεί πολύ.
The separation was gradual.	Ο χωρισμός ήταν σταδιακός.
Thousands of years have passed.	Έχουν περάσει χιλιάδες χρόνια.
We need to reduce the use of fossil fuels.	Πρέπει να μειώσουμε τη χρήση ορυκτών καυσίμων.
More men own cars than women.	Περισσότεροι άνδρες κατέχουν αυτοκίνητα παρά γυναίκες.
The disease can be transmitted to humans	Η ασθένεια μπορεί να μεταδοθεί στους ανθρώπους
Remove the glass from the metal frame.	Αφαιρέστε το γυαλί από το μεταλλικό πλαίσιο.
Your enemies will crush you.	Οι εχθροί σου θα στριμώξουν μπροστά σου.
Have you ever been to a restaurant?	Έχετε πάει ποτέ σε εστιατόριο;
Anna looked at the sky.	Η Άννα κοίταξε τον ουρανό.
Her motto was clear, but her rhythm was erratic.	Το ρητό της ήταν καθαρό, αλλά ο ρυθμός της ήταν ασταθής.
The dessert was salty.	Το γλυκό ήταν αλατισμένο.
She cried with tears, realizing that she was alone.	Έκλαψε με λυγμούς, συνειδητοποιώντας ότι ήταν μόνη.
Firefighters are battling the flames.	Οι πυροσβέστες δίνουν μάχη με τις φλόγες.
Wolves howl at the moon.	Οι λύκοι ουρλιάζουν στο φεγγάρι.
He has released three other novels.	Έχει κυκλοφορήσει άλλα τρία μυθιστορήματα.
Leprosy was once called "the great imitator"	Η λέπρα ονομαζόταν κάποτε «ο μεγάλος μιμητής»
The death toll continues to rise.	Ο αριθμός των νεκρών συνεχίζει να αυξάνεται.
He paused and looked carefully at the painting.	Έκανε μια παύση και κοίταξε με προσοχή τον πίνακα.
One takes into account the nutritional value of rice, too.	Κάποιος λαμβάνει υπόψη τη διατροφική αξία του ρυζιού, επίσης.
The snake killed the boy.	Το φίδι σκότωσε το αγόρι.
These new trains are very fast.	Αυτά τα νέα τρένα είναι πολύ γρήγορα.
Weigh the potatoes after peeling.	Ζυγίστε τις πατάτες μετά το ξεφλούδισμα.
The elevator doors closed, trapping a young woman inside.	Οι πόρτες του ανελκυστήρα έκλεισαν, εγκλωβίζοντας μια νεαρή γυναίκα μέσα.
The ships are loaded with supplies.	Τα πλοία είναι φορτωμένα με προμήθειες.
He is no stranger to his neighbors.	Δεν είναι ξένος με τους γείτονές του.
The sea shone in the afternoon sun.	Η θάλασσα άστραφτε στην απογευματινή λιακάδα.
The passengers on the trains left, puzzled.	Οι επιβάτες στα τρένα έφυγαν, με σαστισμένα βλέμματα.
The signs of spring are everywhere.	Τα σημάδια της άνοιξης είναι παντού.
Milk and eggs are not included in this special offer.	Το γάλα και τα αυγά δεν περιλαμβάνονται σε αυτήν την ειδική προσφορά.
The criminals will strike again.	Οι εγκληματίες θα ξαναχτυπήσουν.
The village is home to many caves.	Το χωριό φιλοξενεί πολλές σπηλιές.
This is an indisputable fact.	Αυτό είναι ένα αδιαμφισβήτητο γεγονός.
The villager only had one pair of shoes.	Ο χωρικός είχε μόνο ένα ζευγάρι παπούτσια.
He sat in a camping chair with some relief.	Κάθισε σε μια καρέκλα κατασκήνωσης με κάποια ανακούφιση.
The house was warm, but otherwise quite indifferent.	Το σπίτι ήταν ζεστό, αλλά κατά τα άλλα αρκετά αδιάφορο.
Rivers run downhill.	Ποτάμια τρέχουν κατηφορικά.
blame	κατηγορώ
He tried to comfort her with kind words.	Προσπάθησε να την παρηγορήσει με καλά λόγια.
We need clean water to be healthy and alive.	Χρειαζόμαστε καθαρό νερό για να είμαστε υγιείς και ζωντανοί.
This book was written for children.	Αυτό το βιβλίο γράφτηκε για παιδιά.
Park your scooter next to the bike rack.	Παρκάρετε το σκούτερ σας δίπλα στη σχάρα ποδηλάτου.
The lights were shining brightly.	Τα φώτα έλαμπαν έντονα.
Some farmers lost their agricultural land.	Μερικοί αγρότες έχασαν τη γεωργική τους γη.
Bless you for coming to the party.	Ευλογείτε που ήρθατε στο πάρτι.
This book is an incredible read.	Αυτό το βιβλίο είναι ένα απίστευτο ανάγνωσμα.
Proposes to fight the crowds using a flail?	Προτείνει να πολεμήσει τα πλήθη χρησιμοποιώντας ένα flail;
Although it is a necessary evil, most people dislike housework.	Αν και είναι αναγκαίο κακό, οι περισσότεροι αντιπαθούν τις δουλειές του σπιτιού.
Measure of fear.	Μέτρο φόβου.
He knew the truth, but he said nothing.	Ήξερε την αλήθεια, αλλά δεν είπε τίποτα.
He insists that his work is meticulously original.	Επιμένει ότι το έργο του είναι σχολαστικά πρωτότυπο.
The soldiers are marching to the top of the hill.	Οι στρατιώτες βαδίζουν στην κορυφή του λόφου.
The company is suffering losses.	Η εταιρεία υφίσταται ζημιές.
A small crowd gathered, listening quietly to his speech.	Ένα μικρό πλήθος συγκεντρώθηκε, ακούγοντας ήσυχα την ομιλία του.
Traffic jams were common.	Η κυκλοφοριακή συμφόρηση ήταν συχνή.
The crowd was quiet.	Το πλήθος ήταν ήσυχο.
The fox was about to die, no longer controlling himself.	Η αλεπού βρισκόταν να πεθαίνει, χωρίς να ελέγχει πια τον εαυτό του.
The central bank is independent.	Η κεντρική τράπεζα είναι ανεξάρτητη.
I know lions love honey.	Ξέρω ότι τα λιοντάρια αγαπούν το μέλι.
The two worked together as a team.	Οι δυο τους δούλεψαν μαζί ως ομάδα.
Maybe this is the last time we see them.	Ίσως είναι η τελευταία φορά που τους βλέπουμε.
My nose is blocked.	Η μύτη μου μπλόκαρε.
They bought the house for a song.	Αγόρασαν το σπίτι για ένα τραγούδι.
The hot air of the city is loaded with smog.	Ο ζεστός αέρας της πόλης είναι φορτωμένος με αιθαλομίχλη.
The doctor said that the man had fully recovered.	Ο γιατρός είπε ότι ο άνδρας είχε αναρρώσει πλήρως.
Music is an element of almost all human cultures	Η μουσική είναι στοιχείο σχεδόν όλων των ανθρώπινων πολιτισμών
The rainy season brought new dangers.	Η περίοδος των βροχών έφερε νέους κινδύνους.
Corrugated board is cheap.	Το κυματοειδές χαρτόνι είναι φθηνό.
The bike was seen on one of the roads.	Το ποδήλατο φάνηκε σε έναν από τους δρόμους.
Let's enjoy this holiday.	Ας χαρούμε αυτές τις διακοπές.
A young woman was burned to death.	Μια νεαρή γυναίκα κάηκε μέχρι θανάτου.
Monkeys climb trees, birds fly and fish swim.	Οι πίθηκοι σκαρφαλώνουν στα δέντρα, τα πουλιά πετούν και τα ψάρια κολυμπούν.
It is better to share ideas with others.	Είναι καλύτερα να εκφωνείτε ιδέες με άλλους.
The music is weird and enjoyable.	Η μουσική είναι περίεργη και ευχάριστη.
The villagers are proud of the history of their village.	Οι κάτοικοι του χωριού είναι περήφανοι για την ιστορία του χωριού τους.
The creatures of the forest were beautiful.	Τα πλάσματα του δάσους ήταν όμορφα.
He sat with his arms crossed.	Κάθισε με τα χέρια σταυρωμένα.
Scientists are experimenting with gene processing.	Οι επιστήμονες πειραματίζονται με την επεξεργασία γονιδίων.
The electricity company turned off the electricity.	Η εταιρεία ηλεκτρισμού έκλεισε το ρεύμα.
He added salt to the chicken's food.	Έριξε αλάτι στο φαγητό του κοτόπουλου.
Thousands of years ago, people started painting on cave walls.	Πριν από χιλιάδες χρόνια, οι άνθρωποι άρχισαν να ζωγραφίζουν στους τοίχους των σπηλαίων.
One downside is that kerosene costs much more.	Ένα μειονέκτημα είναι ότι η κηροζίνη κοστίζει πολύ περισσότερο.
The sun was low on the horizon.	Ο ήλιος ήταν χαμηλά στον ορίζοντα.
Weigh yourself before and after each workout.	Ζυγίζεστε πριν και μετά από κάθε προπόνηση.
The crops grew well this year.	Οι καλλιέργειες αναπτύχθηκαν καλά φέτος.
Scarecrows were placed in the corn fields to scare the birds.	Στα χωράφια με καλαμπόκι τοποθετήθηκαν σκιάχτρα για να τρομάξουν τα πουλιά.
He was wearing a fur coat and a hat.	Φορούσε γούνινο παλτό και καπέλο.
What major political movements were taking place at that time?	Ποια μεγάλα πολιτικά κινήματα γίνονταν εκείνη την εποχή;
Please give me a moment.	Παρακαλώ δώστε μου μια στιγμή.
The soldiers arrived at dawn.	Οι στρατιώτες έφτασαν τα ξημερώματα.
Many people are poor.	Πολλοί άνθρωποι είναι φτωχοί.
The protesters demanded answers.	Οι διαδηλωτές ζήτησαν απαντήσεις.
Walk this path.	Περπατήστε σε αυτό το μονοπάτι.
He wrote an account of everything that happened.	Έγραψε έναν απολογισμό για όλα όσα συνέβησαν.
The pilot's voice was heard on the radio.	Η φωνή του πιλότου ακούστηκε από το ραδιόφωνο.
He crossed the meadow with confidence.	Πέρασε με σιγουριά το λιβάδι.
Return the oyster to the environment.	Επαναφέρετε το στρείδι στο περιβάλλον.
To cook, to put your food in the oven.	Να μαγειρέψεις, να βάλεις το φαγητό σου σε φούρνο.
Geckos have a bright red color during the mating season.	Τα γκέκο κατά τη διάρκεια της περιόδου ζευγαρώματος έχουν έντονο κόκκινο χρώμα.
Their skin was pale.	Το δέρμα τους ήταν χλωμό.
The crowd began to disperse.	Το πλήθος άρχισε να διαλύεται.
The figure shows a downward trend.	Το σχήμα δείχνει μια πτωτική τάση.
Many have argued that his policies are not wise.	Πολλοί υποστήριξαν ότι οι πολιτικές του δεν είναι σοφές.
Her movements were smooth and full of confidence.	Οι κινήσεις της ήταν ομαλές και γεμάτες αυτοπεποίθηση.
Water vapor is abundant in the atmosphere.	Οι υδρατμοί είναι άφθονοι στην ατμόσφαιρα.
Her cheeks were red from the intense heat.	Τα μάγουλά της είχαν κοκκινίσει από την έντονη ζέστη.
The priest blessed them and they left.	Ο ιερέας τους ευλόγησε και έφυγαν.
These pajamas are too small for me.	Αυτές οι πιτζάμες είναι πολύ μικρές για μένα.
A wave of horror swept the rally	Ένα κύμα φρίκης σάρωσε τη συγκέντρωση
Remember to complete your chores for the day.	Θυμηθείτε να ολοκληρώσετε τις δουλειές σας για την ημέρα.
Oils, fats, fats and waxes are all organic substances.	Τα λάδια, τα λίπη, τα λίπη και τα κεριά είναι όλα οργανικές ουσίες.
Do not worry about him.	Μην ανησυχείς για αυτόν.
Introduced herself and his brother.	Παρουσίασε τον εαυτό της και τον αδερφό του.
Police charged him with pickpockets.	Η αστυνομία τον κατηγόρησε για πορτοφολάδες.
Her babies were covered in sticky jam.	Τα μωρά της ήταν καλυμμένα με κολλώδη μαρμελάδα.
They carried their heavy loads on the path.	Μετέφεραν τα βαριά φορτία τους στο μονοπάτι.
The three men tied the rope to the tree.	Οι τρεις άνδρες έδεσαν το σκοινί στο δέντρο.
The blizzard swept the area, covering everything in the snow.	Η χιονοθύελλα σάρωσε την περιοχή, καλύπτοντας τα πάντα στο χιόνι.
A kind doctor came to save his patient.	Ένας ευγενικός γιατρός ήρθε να σώσει τον ασθενή του.
Government officials plan to launch a new campaign.	Κυβερνητικά στελέχη σχεδιάζουν να εφαρμόσουν μια νέα εκστρατεία.
A work of art perhaps.	Έργο τέχνης ίσως.
An expensive seafront hotel?	Ένα ακριβό ξενοδοχείο μπροστά στη θάλασσα;
A box of matches was lying on the floor.	Ένα κουτί με σπίρτα ήταν ξαπλωμένο στο πάτωμα.
Who's there? 	Ποιος είναι εκεί?
the old man asked.	ρώτησε ο γέρος.
At school the children painted a mural.	Στο σχολείο τα παιδιά ζωγράφισαν μια τοιχογραφία.
Air pollution levels are rising alarmingly.	Τα επίπεδα ρύπανσης στον αέρα αυξάνονται ανησυχητικά.
An informal poll shows overwhelming support.	Μια άτυπη δημοσκόπηση δείχνει συντριπτική υποστήριξη.
It studies the gaps between social groups.	Μελετά τα κενά μεταξύ κοινωνικών ομάδων.
They announced the dawn with a long trumpet.	Προανήγγειλαν την αυγή με μια μακρά τρομπέτα.
They were exploring the world.	Εξερευνούσαν τον κόσμο.
The castle is now being restored.	Το κάστρο αναστηλώνεται τώρα.
He sat on the bed crying.	Κάθισε στο κρεβάτι κλαίγοντας.
The room is shrouded in an impenetrable fog.	Το δωμάτιο είναι τυλιγμένο σε μια αδιαπέραστη ομίχλη.
The historical park is worth a visit.	Το ιστορικό πάρκο αξίζει μια επίσκεψη.
Always buy local meat.	Να αγοράζετε πάντα ντόπιο κρέας.
But first, you have to go to the post office.	Αλλά πρώτα, πρέπει να πάτε στο ταχυδρομείο.
Let's take a look at the record.	Ας ρίξουμε μια ματιά στο ρεκόρ.
He was unprepared for her request.	Ήταν απροετοίμαστος για το αίτημά της.
It rained a lot at night, rinsing everything.	Έβρεχε πολύ τη νύχτα, ξεπλένοντας τα πάντα.
Closing her eyes, she fell asleep.	Κλείνοντας τα μάτια της, την πήρε ο ύπνος.
The catastrophic rain pounded the lake for hours.	Η καταστροφική βροχή σφυροκοπούσε τη λίμνη για ώρες.
The local pantomime group will appear in the theater.	Στο θέατρο θα εμφανιστεί η τοπική ομάδα παντομίμας.
The situation was not clear.	Η κατάσταση δεν ήταν ξεκάθαρη.
Use a folding ruler to connect the dots.	Χρησιμοποιήστε έναν αναδιπλούμενο χάρακα για να συνδέσετε τις κουκκίδες.
Clear your mind and do not think about anything.	Καθάρισε το μυαλό σου και μην σκέφτεσαι τίποτα.
Have you tried black olives, for example?	Έχετε δοκιμάσει μαύρες ελιές, για παράδειγμα;
The boy's mother is angry with him.	Η μητέρα του αγοριού είναι θυμωμένη μαζί του.
He played with the pen.	Έπαιξε με το στυλό.
Significant progress has been made towards this goal.	Έχει σημειωθεί σημαντική πρόοδος προς αυτόν τον στόχο.
Both tenants were responsible for paying the rent.	Και οι δύο ένοικοι ήταν υπεύθυνοι για την πληρωμή ενοικίου.
The building looks like a small tent.	Το κτίριο μοιάζει με μια μικρή σκηνή.
My turn!	Σειρά μου!
Pronouns and particles in other words.	Αντωνυμίες και σωματίδια με άλλα λόγια.
Few visitors have returned to the temple.	Λίγοι επισκέπτες έχουν επιστρέψει στο ναό.
On several occasions, warring factions exchanged prisoners.	Σε αρκετές περιπτώσεις, αντιμαχόμενες φατρίες αντάλλαξαν αιχμαλώτους.
The doors will lock automatically.	Οι πόρτες θα κλειδώσουν αυτόματα.
Can skin be regenerated?	Μπορεί το δέρμα να αναγεννηθεί;
He refused to listen to the arguments of his opponents.	Αρνήθηκε να ακούσει τα επιχειρήματα των αντιπάλων του.
The emperor's decree stipulated that all dogs must be killed.	Το διάταγμα του αυτοκράτορα όριζε ότι όλα τα σκυλιά έπρεπε να θανατωθούν.
Researchers need to better understand the past.	Οι ερευνητές θα πρέπει να κατανοήσουν καλύτερα το παρελθόν.
Students were given a textbook for each lesson.	Στους μαθητές δόθηκε ένα εγχειρίδιο για κάθε μάθημα.
A tight group of people moved on the street.	Μια σφιχτή ομάδα ανθρώπων κινήθηκε στον δρόμο.
The cave was beautiful.	Η σπηλιά ήταν όμορφη.
Now that you have retired you need to rest!	Τώρα που βγήκες στη σύνταξη πρέπει να ξεκουραστείς!
The rain	Η βροχή
My sister regularly eats only natural foods.	Η αδερφή μου τρώει τακτικά μόνο φυσικές τροφές.
Cut the fruit into small pieces.	Έκοψε τα φρούτα σε μικρά κομμάτια.
The lawyer asked for a postponement until next week.	Ο δικηγόρος ζήτησε αναβολή μέχρι την επόμενη εβδομάδα.
I apologized to my teacher and explained what happened.	Ζήτησα συγγνώμη από τον καθηγητή μου και εξήγησα τι συνέβη.
Nike has sponsored a number of sports clubs.	Η Nike έχει χορηγήσει μια σειρά από αθλητικούς συλλόγους.
Researchers at the university have been trying for years	Οι ερευνητές στο πανεπιστήμιο προσπαθούν εδώ και χρόνια
The development of new agricultural techniques has transformed agriculture.	Η ανάπτυξη νέων γεωργικών τεχνικών έχει μεταμορφώσει τη γεωργία.
He has been collecting butterflies since he was a child.	Από παιδί μάζευε πεταλούδες.
Barnacles cling to the hulls of ships.	Τα Barnacles προσκολλώνται στο κύτος των πλοίων.
We need to encourage more recycling.	Πρέπει να ενθαρρύνουμε περισσότερη ανακύκλωση.
He looked at the skyscrapers.	Κοίταξε τους ουρανοξύστες.
These thoughts never left my mind.	Αυτές οι σκέψεις δεν έφυγαν ποτέ από το μυαλό μου.
He could not lift his head, immersed in shame.	Δεν μπορούσε να σηκώσει το κεφάλι του, βυθισμένος από τη ντροπή.
The afternoon was sunny and warm.	Το απόγευμα ήταν ηλιόλουστο και ζεστό.
They walked on the crowded street.	Περπάτησαν στον γεμάτο κόσμο δρόμο.
A conference is being held tomorrow.	Αύριο πραγματοποιείται συνέδριο.
Volunteer in a homeless shelter.	Εθελοντής σε ένα καταφύγιο αστέγων.
A mother carrying an infant in her arms.	Μια μητέρα που κουβαλάει ένα βρέφος στην αγκαλιά της.
This material has a pleasant texture.	Αυτό το υλικό έχει μια ευχάριστη υφή.
Legal action must be taken.	Πρέπει να ληφθούν νομικά μέτρα.
Adequate carbon reserves must be introduced.	Πρέπει να εισάγονται επαρκή αποθέματα άνθρακα.
The doctor advised the patient to rest in bed.	Ο γιατρός συμβούλεψε τον ασθενή να κάνει ανάπαυση στο κρεβάτι.
He was nauseous from the smell of smoke.	Είχε ναυτία από τη μυρωδιά του καπνού.
Reject bad ideas with crude logic.	Απορρίψτε τις κακές ιδέες με ωμή λογική.
Some argue that the death penalty prevents crime.	Κάποιοι υποστηρίζουν ότι η θανατική ποινή αποτρέπει το έγκλημα.
The school playground was covered in snow.	Η παιδική χαρά του σχολείου καλύφθηκε από χιόνι.
They were delivered by professional repairmen.	Τα παρέδωσαν επαγγελματίες επισκευαστές.
The team was unprepared for the attack.	Η ομάδα ήταν απροετοίμαστη για την επίθεση.
Water particles become larger as they fall into the atmosphere.	Τα σωματίδια του νερού γίνονται μεγαλύτερα καθώς πέφτουν στην ατμόσφαιρα.
Survivors carry places to the mountain.	Οι επιζώντες μεταφέρουν θέσεις στο βουνό.
He sometimes smokes a cigar.	Καπνίζει μερικές φορές ένα πούρο.
The women of the harem inspired the poet's songs.	Οι γυναίκες του χαρεμιού ενέπνευσαν τα τραγούδια του ποιητή.
Death is part of life.	Ο θάνατος είναι μέρος της ζωής.
The fish were trapped and sold at local markets.	Τα ψάρια παγιδεύτηκαν και πουλήθηκαν σε τοπικές αγορές.
Tomatoes should of course be red.	Οι ντομάτες πρέπει φυσικά να είναι κόκκινες.
They always have something to do!	Πάντα έχουν κάτι να κάνεις!
A place where cars undergo extensive testing.	Ένα μέρος όπου τα αυτοκίνητα υποβάλλονται σε εκτεταμένες δοκιμές.
Each invocation contained a reference.	Κάθε επίκληση περιλάμβανε μια αναφορά.
The back of the house overlooks some fields.	Το πίσω μέρος του σπιτιού βλέπει σε κάποια χωράφια.
The ship stopped in its tracks.	Το πλοίο σταμάτησε στα ίχνη του.
James washed the soap from his face.	Ο Τζέιμς έπλυνε το σαπούνι από το πρόσωπό του.
The moon slowly rose above the top of the mountain.	Το φεγγάρι ανέβηκε αργά πάνω από την κορυφή του βουνού.
It was hard to tell whose fingerprints it was.	Ήταν δύσκολο να ξεχωρίσω ποιανού δακτυλικά αποτυπώματα ήταν.
Soon the train appeared and we boarded.	Σε λίγο εμφανίστηκε το τρένο και επιβιβαστήκαμε.
The cat scratched at the window.	Η γάτα έξυσε στο παράθυρο.
She was banging her fingernails impatiently.	Χτυπούσε τα νύχια της ανυπόμονα.
The victim was beaten and raped.	Το θύμα χτυπήθηκε και βιάστηκε.
The trip was to last two hours.	Το ταξίδι έπρεπε να διαρκέσει δύο ώρες.
What a strange guy.	Τι περίεργος τύπος.
She gave him a kiss.	Του έδωσε ένα φιλί.
The victim's body was found near a soccer field.	Το πτώμα του θύματος βρέθηκε κοντά σε γήπεδο ποδοσφαίρου.
They asked for the best route to the city.	Ρώτησαν για την καλύτερη διαδρομή προς την πόλη.
An animal was relaxed in the apartment building.	Ένα ζώο ήταν χαλαρό στην πολυκατοικία.
The topography of this area is famous for its beauty.	Η τοπογραφία αυτής της περιοχής φημίζεται για την ομορφιά της.
We can see the city lights from here.	Μπορούμε να δούμε τα φώτα της πόλης από εδώ.
Charles was a careful child, obeying all the rules.	Ο Κάρολος ήταν ένα προσεκτικό παιδί, που υπάκουε σε όλους τους κανόνες.
The customer requested a muffler on his gun.	Ο πελάτης ζήτησε ένα σιγαστήρα στο όπλο του.
The shortage was severe.	Η έλλειψη ήταν σοβαρή.
We want to know more about this.	Θέλουμε να μάθουμε περισσότερα για αυτό.
Their kingdom was plagued by scandals.	Η βασιλεία τους μαστιζόταν από σκάνδαλα.
This is really, really obvious!	Αυτό είναι πραγματικά, πραγματικά προφανές!
Identify the wrong name.	Προσδιορίστε τη λανθασμένη ονομαστική.
The image of the seal is carved from agate.	Η εικόνα της σφραγίδας είναι σκαλισμένη από αχάτη.
He took part in a protest rally.	Συμμετείχε σε συγκέντρωση διαμαρτυρίας.
She agreed to marry him.	Συμφώνησε να τον παντρευτεί.
Only cats and humans can reach this jungle.	Μόνο οι γάτες και οι άνθρωποι μπορούν να φτάσουν σε αυτή τη ζούγκλα.
The treaty was drafted to stop the fighting.	Η συνθήκη συντάχθηκε για να σταματήσουν οι μάχες.
When it gets dark, the city is quiet.	Όταν βραδιάζει, η πόλη είναι ήσυχη.
The girl smiled shyly.	Το κορίτσι χαμογέλασε ντροπαλά.
Silos are used to separate the granules.	Τα σιλό χρησιμοποιούνται για τον διαχωρισμό των κόκκων.
The road was quiet but it was quiet.	Ο δρόμος ήταν ήσυχος αλλά ήταν ήσυχος.
He is known in the area for his musical talent.	Είναι γνωστός στην περιοχή για το μουσικό του ταλέντο.
The princess gave her dad a kiss on the cheek.	Η πριγκίπισσα έδωσε στον μπαμπά της ένα φιλί στο μάγουλο.
She murmured something under her breath.	Μουρμούρισε κάτι κάτω από την ανάσα της.
His old grandfather had a farm.	Ο γέρος παππούς του είχε μια φάρμα.
I have seen many sunsets in my life.	Έχω δει πολλά ηλιοβασιλέματα στη ζωή μου.
He is thin but strong.	Είναι λεπτός αλλά δυνατός.
The government must provide funding for the nutrition of the poor.	Η κυβέρνηση πρέπει να παράσχει χρηματοδότηση για τη διατροφή των φτωχών.
He insists on working.	Επιμένει να δουλεύει.
It was separated from all freshwater and saltwater fish.	Διαχωρίστηκε από όλα τα ψάρια του γλυκού και αλμυρού νερού.
You disagree on one point and you may also disagree.	Διαφωνείτε σε ένα σημείο και μπορεί επίσης να διαφωνήσετε.
Its cold fire froze the depths of political economy.	Η ψυχρή φωτιά του πάγωσε τα μύχια της πολιτικής οικονομίας.
The mare growled loudly.	Η φοράδα βόγκηξε δυνατά.
You know, this girl is very beautiful.	Ξέρεις, αυτό το κορίτσι είναι πολύ όμορφο.
He lives here.	Εδώ μένει.
The remains were cremated.	Τα λείψανα αποτεφρώθηκαν.
They intend to sell ice in every store in the city.	Σκοπεύουν να πουλήσουν πάγο σε κάθε κατάστημα της πόλης.
The army defeated a pirate force.	Ο στρατός νίκησε μια πειρατική δύναμη.
Successfully developed two new products.	Ανέπτυξε με επιτυχία δύο νέα προϊόντα.
There is some evidence to support this hypothesis.	Υπάρχουν κάποια στοιχεία που υποστηρίζουν αυτή την υπόθεση.
The cow and the calf slept in the shade.	Η αγελάδα και το μοσχάρι κοιμήθηκαν στη σκιά.
My neighbor had big ambitions.	Ο γείτονάς μου είχε μεγάλες φιλοδοξίες.
The finish line was still hundreds of miles away.	Η γραμμή τερματισμού ήταν ακόμα εκατοντάδες μίλια μακριά.
Many tropical flowers are orange.	Πολλά τροπικά λουλούδια είναι πορτοκαλί.
When he arrived, he was greeted discreetly.	Όταν έφτασε, τον υποδέχτηκαν διακριτικά.
Dispose of waste properly.	Απορρίψτε τα απόβλητα σωστά.
He dedicated his life to helping the poor.	Αφιέρωσε τη ζωή του στη βοήθεια των φτωχών.
Problems with the new computer began.	Άρχισαν να παρουσιάζονται προβλήματα με τον νέο υπολογιστή.
In the background, a helicopter flew over the hills.	Στο βάθος, ένα ελικόπτερο πέταξε πάνω από τους λόφους.
The man's eyes shone.	Τα μάτια του άντρα έλαμψαν.
He was carrying a basket with her.	Κουβαλούσε ένα καλάθι μαζί της.
Monitor your cholesterol intake.	Παρακολουθήστε την πρόσληψη χοληστερόλης σας.
The report demonstrates our capabilities.	Η έκθεση καταδεικνύει τις ικανότητές μας.
Touch her index finger to her lower lip.	Άγγιξε τον δείκτη της στο κάτω χείλος της.
The toys are assembled on site.	Τα παιχνίδια συναρμολογούνται επί τόπου.
The sun shone faintly inside the store.	Ο ήλιος έλαμψε αδύναμα μέσα στο μαγαζί.
The small beach is supported by a number of hills.	Η μικρή παραλία υποστηρίζεται από μια σειρά από λόφους.
Satellite data is accumulating at an astonishing rate.	Τα δορυφορικά δεδομένα συσσωρεύονται με εκπληκτικό ρυθμό.
The supply of agricultural products is over.	Η προσφορά αγροτικών προϊόντων έχει τελειώσει.
The program included regular meetings with doctors.	Το πρόγραμμα περιελάμβανε τακτικές συναντήσεις με γιατρούς.
We have three large lakes.	Έχουμε τρεις μεγάλες λίμνες.
He told them a story about an ancient creature.	Τους είπε μια ιστορία για ένα αρχαίο πλάσμα.
Head north towards the city.	Κατευθυνθείτε βόρεια προς την πόλη.
He is a talented dancer.	Είναι ταλαντούχος χορευτής.
A supernatural being protects the city.	Ένα υπερφυσικό ον προστατεύει την πόλη.
Turn off your smartphone.	Απενεργοποιήστε το smartphone σας.
The traffic noise was deafening.	Ο θόρυβος της κυκλοφορίας ήταν εκκωφαντικός.
It was made entirely of stone and concrete.	Κατασκευάστηκε εξ ολοκλήρου από πέτρα και σκυρόδεμα.
Locate the hips and buttocks on your abdomen.	Εντοπίστε τους γοφούς και τους γλουτούς στην κοιλιά σας.
The mandarin had a soft, welcoming scent.	Το μανταρίνι είχε μια απαλή, φιλόξενη μυρωδιά.
The boss is always there in the head.	Το αφεντικό είναι πάντα εκεί στο κεφάλι.
Empty thoughts.	Κενές σκέψεις.
This river is of great spiritual importance.	Αυτό το ποτάμι έχει μεγάλη πνευματική σημασία.
The island was flooded with blood,	Το νησί ήταν πλημμυρισμένο από αίμα,
Intense competition provoked fierce hostility.	Ο έντονος ανταγωνισμός προκάλεσε σφοδρή εχθρότητα.
Do not neglect this!	Μην το παραμελείτε αυτό!
The apple fell to the ground and broke.	Το μήλο έπεσε στο έδαφος και έσπασε.
They always look to the past for guidance.	Πάντα κοιτούν το παρελθόν για καθοδήγηση.
The villagers rebuked him because he owed them this debt.	Οι χωριανοί τον επέπληξαν γιατί τους σέλασε με αυτό το χρέος.
Head north out of town.	Κατευθυνθείτε βόρεια έξω από την πόλη.
Look at this woman's bag!	Κοιτάξτε την τσάντα αυτής της γυναίκας!
The limited supply of houses led to a quick sale.	Η περιορισμένη προσφορά σπιτιών οδήγησε σε γρήγορη πώληση.
A thin layer of ash covered everything.	Ένα λεπτό στρώμα στάχτης σκέπασε τα πάντα.
No road leads to this village.	Κανένας δρόμος δεν οδηγεί σε αυτό το χωριό.
The tiny bird came out running on the path.	Το μικροσκοπικό πουλί βγήκε τρέχοντας στο μονοπάτι.
The surgeon's hands trembled in panic.	Τα χέρια του χειρουργού έτρεμαν πανικόβλητα.
He insisted on attending the village meeting.	Επέμεινε να παρευρεθεί στη συνάντηση του χωριού.
Do not be late!	Μην αργείς!
The queen held an iron handle on the reins.	Η βασίλισσα κράτησε μια σιδερένια λαβή στα ηνία.
Kuga's climate is subtropical.	Το κλίμα του Κούγκα είναι υποτροπικό.
The waiter rushed to the floor.	Ο σερβιτόρος όρμησε στο πάτωμα.
Green tea is a type of tea.	Το πράσινο τσάι είναι ένα είδος τσαγιού.
The angle is sharp.	Η γωνία είναι αιχμηρή.
The football match ended in a draw.	Ο αγώνας ποδοσφαίρου έληξε ισόπαλος.
The rose gave its first flower this year.	Η τριανταφυλλιά έδωσε το πρώτο της άνθος φέτος.
Nationalities are not mutually exclusive.	Οι εθνικότητες δεν αλληλοαποκλείονται.
He was known for his hunting skills.	Ήταν γνωστός για τις κυνηγετικές του ικανότητες.
He leaves his tools.	Αφήνει τα εργαλεία του.
Birds are large groups of related species that live in colonies.	Τα πουλιά είναι μεγάλες ομάδες συγγενών ειδών που ζουν σε αποικίες.
The government is working hard to fight corruption.	Η κυβέρνηση προσπαθεί σκληρά να καταπολεμήσει τη διαφθορά.
Take off your jacket.	Βγάλε το σακάκι σου.
Go to church.	Πήγαινε στην εκκλησία.
The crazy scientist was crazier than crazy.	Ο τρελός επιστήμονας ήταν πιο τρελός από τρελός.
It is up to you to decide.	Είναι στο χέρι σας να αποφασίσετε.
New laws were introduced.	Εισήχθησαν νέοι νόμοι.
This river is polluted by chemicals.	Αυτό το ποτάμι είναι μολυσμένο από χημικά.
The hotel manager was rude to us.	Ο διευθυντής του ξενοδοχείου ήταν αγενής μαζί μας.
He was unaware of the presence of others	Αγνοούσε τις παρουσίες των άλλων
I am an excellent cook.	Είμαι εξαιρετική μαγείρισσα.
I have better things to do than hang out with politicians.	Έχω καλύτερα πράγματα να κάνω από το να συναναστρέφομαι με πολιτικούς.
We are confident that he will succeed in this endeavor.	Είμαστε σίγουροι ότι θα πετύχει σε αυτή την προσπάθεια.
The little boy looked angry.	Το αγοράκι φαινόταν θυμωμένο.
The antelope looks like a deer.	Η αντιλόπη μοιάζει με ελάφι.
He wore long, flowing robes.	Φορούσε μακριές, ρέουσες ρόμπες.
The hikers left the city limits.	Οι πεζοπόροι έφυγαν από τα όρια της πόλης.
The organization is a society that offers people opportunities.	Ο οργανισμός είναι μια κοινωνία που προσφέρει στους ανθρώπους ευκαιρίες.
The hounds were running wild in the forest.	Τα κυνηγόσκυλα έτρεχαν άγρια ​​μέσα στο δάσος.
Large quantities of food are wasted every year.	Κάθε χρόνο σπαταλούνται μεγάλες ποσότητες τροφίμων.
You can watch most videos online.	Μπορείτε να δείτε τα περισσότερα βίντεο στο διαδίκτυο.
She fell asleep in his arms.	Την πήρε ο ύπνος στην αγκαλιά του.
The bill for the drugs was huge.	Ο λογαριασμός για τα φάρμακα ήταν τεράστιος.
It was a tragic accident.	Ήταν ένα τραγικό ατύχημα.
These two new boats will be ideal for our mission.	Αυτά τα δύο νέα σκάφη θα είναι ιδανικά για την αποστολή μας.
The birds stopped singing.	Τα πουλιά σταμάτησαν να τραγουδούν.
The officials will dine with them that night.	Οι επίσημοι θα δειπνήσουν μαζί τους εκείνο το βράδυ.
Milk is a dish made from the milk of mammals.	Το γάλα είναι ένα πιάτο που παρασκευάζεται από το γάλα των θηλαστικών.
The dancers looked into each other's eyes.	Οι χορευτές κοιτάχτηκαν στα μάτια.
The suspect was arrested for stealing two digital cameras.	Ο ύποπτος συνελήφθη για κλοπή δύο ψηφιακών φωτογραφικών μηχανών.
The government has appointed committees to oversee the project.	Η κυβέρνηση διόρισε επιτροπές για την επίβλεψη του έργου.
Police are looking for a suspect.	Η αστυνομία αναζητά έναν ύποπτο.
The general vowed to support them at all costs.	Ο στρατηγός ορκίστηκε να τους στηρίξει με κάθε κόστος.
His experience changed his life.	Η εμπειρία του άλλαξε τη ζωή.
Projects are sustainable only if they make financial sense.	Τα έργα είναι βιώσιμα μόνο εάν έχουν οικονομικό νόημα.
The computer calculations were wrong.	Οι υπολογισμοί του υπολογιστή ήταν λανθασμένοι.
The caravan fell into an ambush.	Το καραβάνι έπεσε σε ενέδρα.
Modify the schedule if necessary.	Τροποποιήστε το χρονοδιάγραμμα εάν είναι απαραίτητο.
Some seniors develop cataracts.	Μερικοί ηλικιωμένοι αναπτύσσουν καταρράκτη.
The noise scared us.	Μας τρόμαξε ο θόρυβος.
Her eldest son was arrested.	Ο μεγαλύτερος γιος της συνελήφθη.
Although the word "crazy" was never used, it sounded crazy.	Αν και η λέξη «τρελή» δεν χρησιμοποιήθηκε ποτέ, ακουγόταν τρελή.
The evil witch turned the children into cakes.	Η κακιά μάγισσα μετέτρεψε τα παιδιά σε τούρτες.
A change in the law had an immediate impact.	Μια αλλαγή του νόμου είχε άμεσο αντίκτυπο.
The queen sought advice from her advisers.	Η βασίλισσα ζήτησε συμβουλές από τους συμβούλους της.
The lecture will be repeated.	Η διάλεξη θα επαναληφθεί.
The researcher was very interested in discovering it.	Ο μελετητής ενδιαφέρθηκε πολύ για την ανακάλυψή της.
I was surprised by the news.	Έμεινα έκπληκτος από τα νέα.
A cow was once sold at a ridiculously high price.	Κάποτε μια αγελάδα πουλήθηκε σε μια γελοία υψηλή τιμή.
She took some salt and pepper out of her bag.	Από την τσάντα της έβγαλε λίγο αλάτι και πιπέρι.
The elections were dominated by two political parties.	Στις εκλογές κυριάρχησαν δύο πολιτικά κόμματα.
He filled her glass again and again	Της γέμιζε ξανά και ξανά το ποτήρι
The neighborhood was moderately prosperous.	Η γειτονιά ήταν μέτριας ευμάρειας.
The economy of the city depends to a large extent on the tourism industry.	Η οικονομία της πόλης εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από την τουριστική βιομηχανία.
Pocket calculators will be discarded in the coming years.	Οι αριθμομηχανές τσέπης θα απορριφθούν τα επόμενα χρόνια.
High praise accumulated a humble man.	Υψηλός έπαινος σώρευσε έναν ταπεινό άνθρωπο.
He is now completely trapped by the Web.	Τώρα είναι εντελώς παγιδευμένος από τον Ιστό.
The mongoose glanced.	Η μαγκούστα έριξε μια ματιά.
This chemical waste contains toxic elements.	Αυτά τα χημικά απόβλητα περιέχουν τοξικά στοιχεία.
She sucked a cold.	Θήλασε ένα κρυολόγημα.
Bad weather and poor infrastructure hampered the rescue.	Η κακοκαιρία και οι αδύναμες υποδομές εμπόδισαν τη διάσωση.
He has been looking for a job ever since.	Από τότε ψάχνει για δουλειά.
One of the bedrooms does not have a closet.	Ένα από τα υπνοδωμάτια δεν έχει ντουλάπα.
My heart sank with what they said.	Η καρδιά μου βούλιαξε με αυτά που είπαν.
This famous explorer is wearing a turban.	Αυτός ο διάσημος εξερευνητής φοράει τουρμπάνι.
Some cities are rich in ancient ruins.	Ορισμένες πόλεις είναι πλούσιες σε αρχαία ερείπια.
People choose to live in cities because it is more convenient.	Οι άνθρωποι επιλέγουν να ζουν σε πόλεις γιατί είναι πιο βολικό.
City dwellers often did not have fresh food.	Οι κάτοικοι των πόλεων συχνά δεν είχαν φρέσκο ​​φαγητό.
The site keeps track of your reading history.	Ο ιστότοπος παρακολουθεί το ιστορικό ανάγνωσής σας.
Very little is known about his childhood.	Πολύ λίγα είναι γνωστά για την παιδική του ηλικία.
Avoid opening the door to strangers.	Αποφύγετε να ανοίξετε την πόρτα σε αγνώστους.
He shouted at the top of his lungs.	Φώναξε στην κορυφή των πνευμόνων του.
The fishermen remained calm, refusing to panic.	Οι ψαράδες έμειναν ήρεμοι, αρνούμενοι να πανικοβληθούν.
The elderly couple had a fight in the living room.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι τσακώθηκε στο καθιστικό.
The monks did this work with great zeal.	Οι μοναχοί έκαναν αυτό το έργο με μεγάλο ζήλο.
There are not enough schools to meet the demand.	Δεν υπάρχουν αρκετά σχολεία για να καλύψουν τη ζήτηση.
Emissions from vehicles have polluted the air.	Οι εκπομπές από τα οχήματα έχουν μολύνει τον αέρα.
A stone block becomes an alternative source of energy.	Ένα μπλοκ πέτρας γίνεται εναλλακτική πηγή ενέργειας.
The flood flooded the fields and destroyed fields.	Η πλημμύρα πλημμύρισε τα χωράφια και κατέστρεψε χωράφια.
Symptoms include dizziness, nausea and vomiting.	Τα συμπτώματα περιλαμβάνουν ζάλη, ναυτία και έμετο.
I ate a little and then I felt sick.	Έφαγα λίγο και μετά ένιωσα άρρωστος.
Being obese is associated with various health risks.	Το να είσαι παχύς συνοδεύεται από διάφορους κινδύνους για την υγεία.
Average temperatures are steadily rising.	Οι μέσες θερμοκρασίες αυξάνονται σταθερά.
The tourists were very impressed with the palace.	Οι τουρίστες ήταν πολύ εντυπωσιασμένοι με το παλάτι.
He looked at the woman sitting on the couch.	Κοίταξε τη γυναίκα που καθόταν στον καναπέ.
This country is rich in mineral resources.	Αυτή η χώρα είναι πλούσια σε ορυκτές πηγές.
His head fell and the tears flowed freely.	Έπεσε το κεφάλι του και τα δάκρυα κυλούσαν ελεύθερα.
Various theories have been put forward to explain this.	Έχουν διατυπωθεί διάφορες θεωρίες για να το εξηγήσουν αυτό.
She could never imagine herself climbing a big cliff.	Δεν μπορούσε ποτέ να φανταστεί τον εαυτό της να σκαρφαλώνει σε έναν μεγάλο γκρεμό.
A mysterious fire has engulfed the roof.	Μια μυστηριώδης φωτιά έχει τυλίξει την οροφή.
He felt a sudden pain of sadness.	Ένιωσε έναν ξαφνικό πόνο λύπης.
The modern car is clearly superior to the old cunker.	Το σύγχρονο αυτοκίνητο είναι σαφώς ανώτερο από το παλιό cunker.
She and her siblings were renowned musicians.	Αυτή και τα αδέρφια της ήταν καταξιωμένοι μουσικοί.
The experiment was designed to test a theory.	Το πείραμα σχεδιάστηκε για να ελέγξει μια θεωρία.
The woman threw down the stairs.	Η γυναίκα πέταξε τις σκάλες.
Once the eggs hatch, the chicks have to take care of themselves.	Μόλις εκκολαφθούν τα αυγά, οι νεοσσοί πρέπει να φροντίζουν μόνοι τους.
The tower is visible from the main gate.	Ο πύργος φαίνεται από την κύρια πύλη.
The new system includes more automation.	Το νέο σύστημα περιλαμβάνει περισσότερο αυτοματισμό.
We have to face great challenges in the coming years.	Πρέπει να αντιμετωπίσουμε μεγάλες προκλήσεις τα επόμενα χρόνια.
He wrote his poems and songs.	Έγραψε τα ποιήματα και τα τραγούδια του.
The barber has no eye for style.	Ο κουρέας δεν έχει μάτι για στυλ.
They live in a house covered with ivy.	Ζουν σε ένα σπίτι καλυμμένο με κισσό.
Her hair is dyed in an unnatural shade of red.	Τα μαλλιά της είναι βαμμένα σε μια αφύσικη απόχρωση του κόκκινου.
James was drenched in sweat.	Ο Τζέιμς ήταν βουτηγμένος στον ιδρώτα.
He swam along the pool, splashing water everywhere.	Κολύμπησε κατά μήκος της πισίνας, πιτσίζοντας νερό παντού.
A layer of ice had formed over the water.	Ένα στρώμα πάγου είχε σχηματιστεί πάνω από το νερό.
Once they arrive, they will install the equipment.	Μόλις φτάσουν, θα εγκαταστήσουν τον εξοπλισμό.
The text stung our eyes.	Το κείμενο τσίμπησε τα μάτια μας.
The bride was beautiful and cute.	Η νύφη ήταν όμορφη και χαριτωμένη.
At this point he was arrested.	Σε αυτό το σημείο συνελήφθη.
You need qualifications to become a member.	Χρειάζεστε προσόντα για να γίνετε μέλος.
The translation proved controversial and attracted criticism.	Η μετάφραση αποδείχθηκε αμφιλεγόμενη και προσέλκυσε κριτική.
He was declared insane and taken to an insane asylum.	Κηρύχθηκε τρελός και οδηγήθηκε σε φρενοκομείο.
He had brown hair and green eyes.	Είχε καστανά μαλλιά και πράσινα μάτια.
The cards in the hidden deck are shuffled.	Τα χαρτιά στην κρυφή τράπουλα ανακατεύονται.
The journey was long and difficult.	Το ταξίδι ήταν μακρύ και δύσκολο.
This hill on campus is breathtaking at sunset.	Αυτός ο λόφος στην πανεπιστημιούπολη κόβει την ανάσα το ηλιοβασίλεμα.
Most trees in this area are native to this area.	Τα περισσότερα δέντρα σε αυτήν την περιοχή είναι εγγενή σε αυτήν την περιοχή.
The kids would love to go to the zoo.	Τα παιδιά θα ήθελαν να πάνε στο ζωολογικό κήπο.
He put the tofu stew on the altar.	Έβαλε το τοφου στιφάδο στο βωμό.
The singer was excited that the song was a favorite.	Ο τραγουδιστής ήταν ενθουσιασμένος που το τραγούδι ήταν αγαπημένο.
Not everyone can be a winner.	Δεν μπορεί να είναι όλοι νικητές.
Troops camped all over the countryside.	Τα στρατεύματα στρατοπέδευσαν σε όλη την ύπαιθρο.
Groups of climbers try to reach the top every year.	Ομάδες ορειβατών προσπαθούν να φτάσουν στην κορυφή κάθε χρόνο.
Potential.	Δυναμικό.
Many philanthropists believe that young people should be encouraged to work.	Πολλοί φιλάνθρωποι πιστεύουν ότι η νεολαία πρέπει να ενθαρρύνεται να εργαστεί.
The smog that covered the city sparked widespread complaints.	Η αιθαλομίχλη που κάλυψε την πόλη προκάλεσε εκτεταμένες καταγγελίες.
His skin was smooth and tanned.	Το δέρμα του ήταν λείο και μαυρισμένο.
The little girl started singing.	Το κοριτσάκι άρχισε να τραγουδάει.
They protested the changes.	Διαμαρτυρήθηκαν για τις αλλαγές.
Cleveland's population growth has slowed to half its peak.	Η πληθυσμιακή αύξηση του Κλίβελαντ έχει επιβραδυνθεί στο μισό της κορύφωσής της.
The dreaded question arose.	Προέκυψε το επίφοβο ερώτημα.
He had just cooked a delicious meal.	Μόλις είχε μαγειρέψει ένα νόστιμο γεύμα.
Use increased after the introduction of the locomotive.	Η χρήση αυξήθηκε μετά την εισαγωγή της ατμομηχανής.
Life in the city was fast-paced.	Η ζωή στην πόλη είχε γρήγορο ρυθμό.
The lion killed the gazelle.	Το λιοντάρι σκότωσε τη γαζέλα.
These islands have long been popular with tourists.	Αυτά τα νησιά ήταν από καιρό δημοφιλή στους τουρίστες.
Few now believe in magic.	Λίγοι πιστεύουν πλέον στη μαγεία.
Some employers seem reluctant to hire women.	Ορισμένοι εργοδότες φαίνεται απρόθυμοι να προσλάβουν γυναίκες.
A pause.	Μια παύση.
I would like to work abroad.	Θα ήθελα να εργαστώ στο εξωτερικό.
The oldest of the artifacts, dating back thousands of years.	Το αρχαιότερο από τα τεχνουργήματα, που χρονολογείται από χιλιάδες χρόνια.
Light shines only through a small slit.	Το φως λάμπει μόνο από μια μικρή σχισμή.
Two pedestrians collided with each other.	Δύο πεζοί συγκρούστηκαν μεταξύ τους.
He headed straight for the girl.	Κατευθύνθηκε κατευθείαν προς το κορίτσι.
The thief thought of her unfulfilled ambitions.	Ο κλέφτης σκέφτηκε τις ανεκπλήρωτες φιλοδοξίες της.
As a boy, he liked to whistle.	Ως αγόρι, του άρεσε να σφυρίζει.
We thought we had lost you.	Νομίζαμε ότι σε είχαμε χάσει.
These radio waves travel at a high frequency.	Αυτά τα ραδιοκύματα ταξιδεύουν σε υψηλή συχνότητα.
The army later announced that the area had been secured.	Ο στρατός ανακοίνωσε αργότερα ότι η περιοχή είχε ασφαλιστεί.
They will be here soon to help.	Σύντομα θα είναι εδώ για να βοηθήσουν.
We made the effort to visit three churches today.	Κάναμε την προσπάθεια να επισκεφτούμε τρεις εκκλησίες σήμερα.
There were few roads.	Λίγοι ήταν οι δρόμοι.
I will leave you at your hotel.	Θα σε αφήσω στο ξενοδοχείο σου.
But most of the country is deserted.	Αλλά το μεγαλύτερο μέρος της χώρας είναι έρημο.
Some animals shed their hair in summer.	Μερικά ζώα ρίχνουν το τρίχωμα τους το καλοκαίρι.
Some people think that dancing is an art form.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι ο χορός είναι μια μορφή τέχνης.
The city hosts many live art studios.	Η πόλη φιλοξενεί πολλά ζωντανά στούντιο τέχνης.
Be sure to read the instructions carefully.	Φροντίστε να διαβάσετε προσεκτικά τις οδηγίες.
Most cities in the area have water shortage problems.	Οι περισσότερες πόλεις της περιοχής έχουν προβλήματα λειψυδρίας.
Space exploration is a fascination for many.	Η εξερεύνηση του διαστήματος είναι μια γοητεία για πολλούς.
Venture capital companies work fast to raise capital.	Οι εταιρείες επιχειρηματικών συμμετοχών εργάζονται γρήγορα για να συγκεντρώσουν κεφάλαια.
It was structured.	Ήταν συγκροτημένη.
The children had ten days off from school.	Τα παιδιά είχαν άδεια δέκα ημερών από το σχολείο.
It is worth thinking before you speak.	Αξίζει να σκεφτείς πριν μιλήσεις.
Better to let his plants get used to the buckets.	Καλύτερα να αφήσει τα φυτά του να συνηθίσουν στους κουβάδες.
There is a restaurant two streets away.	Υπάρχει ένα εστιατόριο δύο δρόμους μακριά.
He made the long journey home.	Έκανε το μακρύ ταξίδι για το σπίτι.
A riot rocked this city yesterday.	Μια ταραχή συγκλόνισε αυτήν την πόλη χθες.
The laughter of the children floats on the lawn.	Το γέλιο των παιδιών επιπλέει στο γκαζόν.
Running from the hole, he fell on the patio.	Τρέχοντας από την τρύπα, έπεσε στο αίθριο.
A heroic leader, standing up to powerful forces.	Ένας ηρωικός ηγέτης, που στέκεται απέναντι σε ισχυρές δυνάμεις.
Scientists have substantiated this information.	Οι επιστήμονες έχουν τεκμηριώσει αυτές τις πληροφορίες.
Finally, the researchers linked the increase in cancer rates to pollution.	Τελικά, οι ερευνητές συνέδεσαν την αύξηση των ποσοστών καρκίνου με τη ρύπανση.
When they arrived it was snowing a lot.	Όταν έφτασαν χιόνιζε πολύ.
He was kind to those around him.	Ήταν ευγενικός με τους γύρω του.
Her mood was gloomy.	Η διάθεσή της ήταν ζοφερή.
Why is it so hot?	Γιατί είναι τόσο ζεστό;
A statement was made on world peace.	Έγινε μια δήλωση για την παγκόσμια ειρήνη.
People always remember their first.	Οι άνθρωποι θυμούνται πάντα το πρώτο τους.
This study explores the etiology and background.	Αυτή η μελέτη διερευνά την αιτιολογία και το υπόβαθρο.
The magician was beaten by another magician.	Ο μάγος ξυλοκοπήθηκε από άλλο μάγο.
The lynx caught in a trap was released.	Ο λύγκας που πιάστηκε σε παγίδα απελευθερώθηκε.
Evidence shows that many soldiers preferred suicide to prison.	Τα στοιχεία αποκαλύπτουν ότι πολλοί στρατιώτες προτιμούσαν την αυτοκτονία από τη φυλακή.
This area is known as the artists' hub.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή ως κόμβος καλλιτεχνών.
Folding tables are great for small gardens.	Τα πτυσσόμενα τραπέζια είναι υπέροχα για μικρούς κήπους.
The quantity produced was very small.	Η παραγόμενη ποσότητα ήταν πολύ μικρή.
Meanwhile, there are many endangered species.	Εν τω μεταξύ, υπάρχουν πολλά αυτόχθονα είδη που κινδυνεύουν.
The roof is decorated with a frieze of gods.	Η οροφή είναι διακοσμημένη με ζωφόρο θεών.
My hair sucks.	Τα μαλλιά μου είναι χάλια.
These men were experts in their field.	Αυτοί οι άνδρες ήταν ειδικοί στον τομέα τους.
It is the teacher's job to teach.	Είναι δουλειά του δασκάλου να διδάσκει.
The bicycles are covered with aluminum.	Τα ποδήλατα καλύπτονται από αλουμίνιο.
The cost of living in this city is very high.	Το κόστος ζωής σε αυτή την πόλη είναι πολύ υψηλό.
Ordered lunch at the cafe.	Παρήγγειλε μεσημεριανό γεύμα στο καφέ.
He tried to refer the president.	Προσπάθησε να παραπέμψει τον πρόεδρο.
The detector landed on an active volcano.	Ο ανιχνευτής προσγειώθηκε σε ένα ενεργό ηφαίστειο.
She is ambitious, she works hard to climb the corporate ladder.	Είναι φιλόδοξη, εργάζεται σκληρά για να ανέβει στην εταιρική σκάλα.
Debby is still single.	Η Debby είναι ακόμα single.
They hardly sell their crops.	Δεν πουλάνε σχεδόν τις καλλιέργειές τους.
The razor is a device used to shave the face.	Το ξυράφι είναι μια συσκευή που χρησιμοποιείται για το ξύρισμα του προσώπου.
Many went to university.	Πολλοί πήγαν στο πανεπιστήμιο.
Many wild animals are threatened with extinction.	Πολλά άγρια ​​ζώα απειλούνται με εξαφάνιση.
Einstein developed the theory of relativity.	Ο Αϊνστάιν ανέπτυξε τη θεωρία της σχετικότητας.
The project was plagued by problems.	Το έργο μαστιζόταν από προβλήματα.
It is always late.	Πάντα αργεί.
The champion did everything possible.	Ο πρωτοπόρος τα έκανε όλα δυνατά.
Do not use too much salt in the recipe.	Μην χρησιμοποιείτε πολύ αλάτι στη συνταγή.
How is your garden?	Πώς πάει ο κήπος σας;
A battle was raging near the port.	Μια μάχη μαίνονταν κοντά στο λιμάνι.
The new regulations will enter into force next month.	Οι νέοι κανονισμοί θα τεθούν σε ισχύ τον επόμενο μήνα.
Decisions need to be made quickly.	Οι αποφάσεις πρέπει να ληφθούν γρήγορα.
In the wild, animals often secrete the nutrients their bodies need.	Στη φύση, τα ζώα συχνά εκκρίνουν τα θρεπτικά συστατικά που χρειάζεται το σώμα τους.
We use the capitals only at the beginning of the sentences.	Χρησιμοποιούμε τα κεφαλαία μόνο στην αρχή των προτάσεων.
Our families have lived in this city for generations.	Οι οικογένειές μας έχουν ζήσει σε αυτήν την πόλη για γενιές.
It was not long before the boy fell into the sea.	Δεν πέρασε πολύς καιρός που το αγόρι έπεσε στη θάλασσα.
The sky was colored a dull gray.	Ο ουρανός ήταν χρωματισμένος με ένα θαμπό γκρι.
The result is a hasty first plan.	Το αποτέλεσμα είναι ένα βιαστικό πρώτο σχέδιο.
A storm fell on them.	Μια καταιγίδα έπεσε πάνω τους.
At first they did not pay attention, but the man looked	Στην αρχή δεν έδωσαν σημασία, αλλά ο άντρας κοίταξε
Sometimes criminals are pardoned.	Μερικές φορές οι εγκληματίες αμνηστεύονται.
People need food, water, clothes and maybe shelter.	Οι άνθρωποι χρειάζονται τροφή, νερό, ρούχα και ίσως στέγη.
Morphine and adrenaline are given to relieve pain.	Για την ανακούφιση του πόνου χορηγούνται μορφίνη και αδρεναλίνη.
This wine has a delicate taste.	Αυτό το κρασί έχει μια λεπτή γεύση.
Walking around the house in wear and tear brought back memories.	Το περπάτημα γύρω από το σπίτι σε φθορά της έφερε αναμνήσεις.
The bush seems to have caught fire.	Ο θάμνος φαίνεται να έχει πάρει φωτιά.
The building was a skyscraper.	Το κτίριο ήταν ένας ουρανοξύστης.
The flood threatened to destroy the entire crop.	Η πλημμύρα απείλησε να καταστρέψει ολόκληρη τη σοδειά.
Authorities are investigating whether this could be intentional.	Οι αρχές ερευνούν εάν αυτό θα μπορούσε να είναι σκόπιμα.
The astronaut tore a hole in the ship's oxygen tank.	Ο αστροναύτης έσκισε μια τρύπα στη δεξαμενή οξυγόνου του πλοίου.
Engraving is an ancient art.	Η χαλκογραφία είναι μια αρχαία τέχνη.
He often travels long distances.	Ταξιδεύει συχνά σε μεγάλες αποστάσεις.
They organized many meetings.	Διοργάνωσαν πολλές συναντήσεις.
No one was seen.	Κανείς δεν φαινόταν.
His wife cried silently.	Η γυναίκα του έκλαψε σιωπηλά.
A cemetery for old cars.	Ένα νεκροταφείο για παλιά αυτοκίνητα.
Nothing seemed to matter.	Τίποτα δεν φαινόταν να έχει σημασία.
Above all, pixel resolution is crucial.	Πάνω από όλα, η ανάλυση του pixel είναι καθοριστική.
He took the coins, one after the other.	Πήρε τα νομίσματα, το ένα μετά το άλλο.
They danced vigorously.	Χόρεψαν δυναμικά.
Equal amounts of baking soda and lemon juice react violently.	Ίσες ποσότητες μαγειρικής σόδας και χυμού λεμονιού αντιδρούν βίαια.
We barely slept winking.	Μετά βίας κοιμηθήκαμε κλείνοντας το μάτι.
The couple was disappointed.	Το ζευγάρι ήταν απογοητευμένο.
Music, dance and acting have been appearing at festivals for a long time.	Η μουσική, ο χορός και η υποκριτική εμφανίζονται εδώ και καιρό σε φεστιβάλ.
Repair all systems before the trip begins.	Επισκευάστε όλα τα συστήματα πριν ξεκινήσει το ταξίδι.
This shelf will fit all my books.	Αυτό το ράφι θα χωρέσει όλα μου τα βιβλία.
Not possible, but possible.	Δεν είναι πιθανό, αλλά πιθανό.
The customs did not know about the new regulations.	Ο τελωνειακός δεν γνώριζε τους νέους κανονισμούς.
The antimatter particle is called an antiproton.	Το σωματίδιο αντιύλης ονομάζεται αντιπρωτόνιο.
Officially, he is not a vegetarian.	Επισήμως, δεν είναι χορτοφάγος.
She continued to kiss him.	Συνέχισε να τον φιλάει.
Much of our culture is a reflection of our history.	Μεγάλο μέρος του πολιτισμού μας είναι μια αντανάκλαση της ιστορίας μας.
Their refusal to correct this mistake is sad.	Η άρνησή τους να διορθώσουν αυτό το λάθος είναι λυπηρή.
The ship fell violently to one side.	Το πλοίο έπεσε βίαια στη μία πλευρά.
Everything eats huge amounts of bamboo.	Τα πάντα τρώνε τεράστιες ποσότητες μπαμπού.
Wait in despair.	Περίμενε με απόγνωση.
A young woman can exert tremendous influence.	Μια νεαρή γυναίκα μπορεί να ασκήσει τεράστια επιρροή.
The population continued to decline.	Ο πληθυσμός συνέχισε να μειώνεται.
A five-year-old should not breast-feed.	Ένα πεντάχρονο παιδί δεν πρέπει να θηλάζει.
Experiments were performed on rats.	Πειράματα διεξήχθησαν σε αρουραίους.
He was exhausted, but could not sleep.	Ήταν εξαντλημένος, αλλά δεν μπορούσε να κοιμηθεί.
Imposing government buildings dominate the horizon.	Τα επιβλητικά κυβερνητικά κτίρια κυριαρχούν στον ορίζοντα.
My grandmother was a retired nurse.	Η γιαγιά μου ήταν συνταξιούχος νοσοκόμα.
You told me the bus was coming soon.	Μου είπες ότι το λεωφορείο ερχόταν σύντομα.
The waiter brought the food.	Ο σερβιτόρος έφερε το φαγητό.
Once upon a time, he was an enemy in the forest.	Μια φορά, ήταν ένας εχθρός στο δάσος.
I slowly poured the coffee into the cup.	Έριξα αργά τον καφέ στην κούπα.
She was very critical of the design.	Ήταν πολύ επικριτική για το σχέδιο.
A layer of dust covered most of the view.	Ένα στρώμα σκόνης έκρυβε το μεγαλύτερο μέρος της θέας.
Time was running out, they understood.	Ο χρόνος τελείωνε, κατάλαβαν.
A truck overturned on the highway.	Ένα φορτηγό ανατράπηκε στον αυτοκινητόδρομο.
It seems unlikely that the number of pollutants will decrease.	Φαίνεται απίθανο να μειωθεί ο αριθμός των ρύπων.
Computer science is changing our world	Η επιστήμη των υπολογιστών αλλάζει τον κόσμο μας
A book was burning.	Ένα βιβλίο καιγόταν.
Bird populations will decrease further	Οι πληθυσμοί των πτηνών θα μειωθούν περαιτέρω
A doctor can diagnose your condition by examining you.	Ένας γιατρός μπορεί να διαγνώσει την κατάστασή σας εξετάζοντάς σας.
The little squirrel climbed the tree.	Ο μικρός σκίουρος σκαρφάλωσε στο δέντρο.
Natural selection is the process by which evolution takes place.	Η φυσική επιλογή είναι η διαδικασία με την οποία λαμβάνει χώρα η εξέλιξη.
The rain fell torrentially.	Η βροχή έπεσε καταρρακτωδώς.
The cat reaches the branch of the tree.	Η γάτα φτάνει στο κλαδί του δέντρου.
If the car is too loud, he will complain.	Αν το αυτοκίνητο είναι πολύ δυνατό, θα παραπονεθεί.
She generously shared her toys with me.	Μοιράστηκε απλόχερα τα παιχνίδια της μαζί μου.
Next, you will need some granulated sugar.	Στη συνέχεια, θα χρειαστείτε λίγη κρυσταλλική ζάχαρη.
He looked at the trick.	Κοίταξε τον κόλπο.
A specific type of grass had been planted.	Είχε φυτευτεί ένα συγκεκριμένο είδος χόρτου.
The bathroom was empty.	Το λουτρό ήταν άδειο.
You will eat a kangaroo tail.	Θα φας μια ουρά καγκουρό.
As an artist, he focused on oil painting.	Ως καλλιτέχνης, επικεντρώθηκε στην ελαιογραφία.
The surgeon removed the bone fragment from her leg.	Ο χειρουργός αφαίρεσε το θραύσμα οστού από το πόδι της.
The ship stopped regularly.	Το πλοίο σταματούσε τακτικά.
I needed three tablespoons of hot sauce.	Χρειαζόταν τρεις κουταλιές της σούπας καυτερή σάλτσα.
But here is my dilemma.	Αλλά εδώ είναι το δίλημμά μου.
All buses must be connected to each other.	Όλα τα λεωφορεία πρέπει να συνδέονται μεταξύ τους.
The shadow fell behind the tree	Η σκιά έπεσε πίσω από το δέντρο
Nobody knew where he had gone.	Κανείς δεν ήξερε πού είχε πάει.
The seal is noisy.	Η σφραγίδα είναι θορυβώδης.
Together, they contribute to the advancement of science.	Μαζί, βοηθούν στην πρόοδο της επιστήμης.
He refused to talk to them.	Αρνήθηκε να τους μιλήσει.
His book is an attempt at analysis.	Το βιβλίο του είναι μια προσπάθεια ανάλυσης.
In the morning the ships would leave the port.	Το πρωί τα πλοία θα έβγαιναν από το λιμάνι.
Your parents are worried about you sick.	Οι γονείς σου ανησυχούν άρρωστοι για σένα.
Pieces of ice began to crumble.	Άρχισαν να θρυμματίζουν κομμάτια πάγου.
Most are, of course, deeply religious.	Οι περισσότεροι είναι φυσικά βαθιά θρησκευόμενοι.
You will not give false testimony against your neighbor!	Δεν θα δώσεις ψευδή μαρτυρία εναντίον του πλησίον σου!
Hotel rooms cost more on weekends.	Τα δωμάτια του ξενοδοχείου κοστίζουν περισσότερο τα Σαββατοκύριακα.
A very important question to ask yourself.	Μια πολύ σημαντική ερώτηση που πρέπει να κάνετε στον εαυτό σας.
The court linked the crime to organized crime.	Το δικαστήριο συνέδεσε το έγκλημα με το οργανωμένο έγκλημα.
This city is famous for its local folklore.	Αυτή η πόλη είναι διάσημη για την τοπική λαογραφία.
Scientists can not rule out the possibility of a new epidemic.	Οι επιστήμονες δεν μπορούν να αποκλείσουν το ενδεχόμενο μιας νέας επιδημίας.
The parents were very happy and very proud.	Οι γονείς ήταν πολύ χαρούμενοι και πολύ περήφανοι.
Man is just one of the many animals on this planet.	Ο άνθρωπος δεν είναι παρά ένα από τα πολλά ζώα σε αυτόν τον πλανήτη.
The economy of this region has suffered from drought.	Η οικονομία αυτής της περιοχής υπέφερε από ξηρασία.
Computers are essential in today's business world.	Οι υπολογιστές είναι απαραίτητο στον σημερινό επιχειρηματικό κόσμο.
People try to maintain their wealth.	Οι άνθρωποι προσπαθούν να διατηρήσουν τον πλούτο τους.
He was studying for entrance exams in college.	Σπούδαζε για εισαγωγικές εξετάσεις στο κολέγιο.
She was devastated by the news of his death.	Ήταν συντετριμμένη με την είδηση ​​του θανάτου του.
She studied hard for her exams.	Σπούδασε σκληρά για τις εξετάσεις της.
The soldier whistled away.	Ο στρατιώτης απομακρύνθηκε σφυρίζοντας.
For many couples childbirth is difficult.	Για πολλά ζευγάρια ο τοκετός είναι δύσκολος.
Their job is to delegate tasks to employees.	Η δουλειά τους είναι να αναθέτουν καθήκοντα στους υπαλλήλους.
The water is clean enough to swim.	Το νερό είναι αρκετά καθαρό για να κολυμπήσετε.
Some developments in science have been a cause for concern.	Κάποιες εξελίξεις στην επιστήμη προκαλούσαν ανησυχία.
The dictator does not like to write poetry.	Στον δικτάτορα δεν αρέσει να γράφει ποίηση.
He had dedicated his life to medicine.	Είχε αφιερώσει τη ζωή του στην ιατρική.
The clouds were an ominous gray.	Τα σύννεφα ήταν ένα δυσοίωνο γκρι.
The soldier who had ordered them to undress searched them.	Ο στρατιώτης που τους είχε διατάξει να απογυμνωθούν τους έψαξε.
He paused looking across the ocean.	Έκανε μια παύση κοιτάζοντας πέρα ​​από τον ωκεανό.
Their privacy was a mystery.	Η ιδιωτική τους ζωή ήταν ένα μυστήριο.
He turned abruptly.	Γύρισε απότομα.
They gave them carrots, onions and red cabbage.	Τους έδωσαν καρότα, κρεμμύδια και κόκκινο λάχανο.
For many people, their job is their only source of income.	Για πολλούς ανθρώπους, η εργασία τους είναι το μοναδικό τους εισόδημα.
This is a myth.	Αυτό είναι ένας μύθος.
He caught him as he was getting ready to leave the house.	Τον έπιασε καθώς ετοιμαζόταν να φύγει από το σπίτι.
Put some raisins in a bowl.	Βάλτε μερικές σταφίδες σε ένα μπολ.
As promised, my father handed over the rental check.	Όπως υποσχέθηκε, ο πατέρας μου παρέδωσε την επιταγή ενοικίου.
The skyscraper is rising	Ο ουρανοξύστης υψώνεται
The stolen diamonds were never found.	Τα κλεμμένα διαμάντια δεν βρέθηκαν ποτέ.
My clothes were clean, but they did not look new.	Τα ρούχα μου ήταν καθαρά, αλλά δεν φαίνονταν καινούργια.
I saw a huge monkey running wild in the street.	Είδα έναν τεράστιο πίθηκο να τρέχει άγρια ​​στο δρόμο.
We congratulated her.	Της δώσαμε συγχαρητήρια.
Is that really what you meant?	Αλήθεια αυτό ήθελες να πεις;
The fabric is crushed.	Το ύφασμα συνθλίβεται.
This time the team worked well together.	Αυτή τη φορά η ομάδα συνεργάστηκε καλά.
The earth is not flat.	Η γη δεν είναι επίπεδη.
An accident like this can not happen without human error.	Ένα ατύχημα όπως αυτό δεν μπορεί να συμβεί χωρίς ανθρώπινο λάθος.
Her doctors advised her not to work.	Οι γιατροί της συμβούλεψαν να μην εργάζεται.
The snake is dead, he assured.	Το φίδι είναι νεκρό, διαβεβαίωσε.
There are no more trees on these hills.	Δεν υπάρχουν πια δέντρα σε αυτούς τους λόφους.
The fishing industry relies heavily on imports.	Ο κλάδος της αλιείας βασίζεται σε μεγάλο βαθμό στις εισαγωγές.
The army was less powerful than ever.	Ο στρατός ήταν λιγότερο ισχυρός από ποτέ.
The shops were built on the foundations of crushed bricks.	Τα καταστήματα χτίστηκαν σε θεμέλια από θρυμματισμένα τούβλα.
Consumers rushed to buy this product.	Οι καταναλωτές έσπευσαν να αγοράσουν αυτό το προϊόν.
The government receives a large part of our revenue.	Η κυβέρνηση εισπράττει ένα μεγάλο μέρος των εσόδων μας.
The savages were making a huge fire.	Οι άγριοι έφτιαχναν μια τεράστια φωτιά.
A population explosion has destroyed the environment.	Μια πληθυσμιακή έκρηξη έχει καταστρέψει το περιβάλλον.
The mother believed that the legend was a fact.	Η μητέρα πίστευε ότι ο θρύλος ήταν γεγονός.
These are the characteristics that make a good person.	Αυτά είναι τα χαρακτηριστικά που κάνουν έναν καλό άνθρωπο.
I'm quite uncomfortable here.	Είμαι αρκετά άβολα εδώ.
The soldiers came on horseback.	Οι στρατιώτες ήρθαν με άλογο.
The task was relatively simple.	Η εργασία ήταν σχετικά απλή.
The fog has thinned.	Η ομίχλη αραίωσε.
Robbie met his girlfriend in the school canteen.	Ο Ρόμπι συνάντησε την κοπέλα του στην καντίνα του σχολείου.
The branches were shaking loudly as the wind blew.	Τα κλαδιά έτριζαν δυνατά καθώς φυσούσε ο αέρας.
Our test set was bigger than the training set.	Το σετ δοκιμών μας ήταν μεγαλύτερο από το σετ προπόνησης.
After reviewing your reports, progress can be verified.	Αφού εξετάσετε τις αναφορές σας, η πρόοδος μπορεί να επαληθευτεί.
A gentle wind blew across the earth.	Ένας απαλός άνεμος φύσηξε σε όλη τη γη.
They call it an "iron bowl of rice."	Το αποκαλούν «σιδερένιο μπολ με ρύζι».
Use the pliers to cut the copper wire.	Χρησιμοποιήστε την πένσα για να κόψετε το χάλκινο σύρμα.
We did not have an account.	Δεν είχαμε λογαριασμό.
Luck was a matter of luck.	Η τύχη ήταν θέμα τύχης.
A small group of dissidents, however, disagreed.	Μια μικρή ομάδα διαφωνούντων, ωστόσο, διαφώνησε.
All new immigrants must formally pass a test.	Όλοι οι νέοι μετανάστες πρέπει επισήμως να περάσουν ένα τεστ.
The spider webs shone in the morning dew.	Οι ιστοί της αράχνης άστραφταν στην πρωινή δροσιά.
He kicked over a chair.	Κλώτσησε πάνω από μια καρέκλα.
The wind has blown his hair on his face.	Ο αέρας έχει ρίξει τα μαλλιά του στο πρόσωπό του.
He works hard to support his family.	Δουλεύει σκληρά για να συντηρήσει την οικογένειά του.
The workers were tired after a tedious job.	Οι εργάτες ήταν κουρασμένοι μετά από μια κουραστική δουλειά.
The roads were in poor condition.	Οι δρόμοι ήταν σε κακή κατάσταση.
The meal was quite boring.	Το γεύμα ήταν αρκετά βαρετό.
These shoes are made of leather and silk.	Αυτά τα παπούτσια είναι κατασκευασμένα από δέρμα και μετάξι.
A young girl climbed into the passenger seat.	Ένα νεαρό κορίτσι σκαρφάλωσε στη θέση του συνοδηγού.
I know you study hard.	Ξέρω ότι μελετάς σκληρά.
After the rice is cooked, mix it with dried fruit.	Αφού ψηθεί το ρύζι, ανακατεύεται με αποξηραμένα φρούτα.
No one is sure how many people will be affected.	Κανείς δεν είναι σίγουρος πόσοι άνθρωποι θα επηρεαστούν.
Robin egg blue, blue.	Μπλε, μπλε του αυγού του Robin.
Rice is a staple food.	Το ρύζι είναι βασική τροφή.
The room was full of people.	Το δωμάτιο ήταν γεμάτο κόσμο.
War is a recurring feature of human history.	Ο πόλεμος είναι ένα επαναλαμβανόμενο χαρακτηριστικό της ανθρώπινης ιστορίας.
He was spying on her from the window now,	Την κατασκόπευε τώρα από το παράθυρο,
Παχχχχχχ!	Παχχχχχχ!
The wolves chased the sheep.	Οι λύκοι καταδίωκαν τα πρόβατα.
First, you will need to collect firewood.	Αρχικά, θα χρειαστεί να μαζέψετε καυσόξυλα.
The test was done soon.	Το τεστ έγινε σύντομα.
First, you need to calculate the calories you consume.	Αρχικά, πρέπει πρώτα να υπολογίσετε τις θερμίδες που καταναλώνετε.
You will learn how to meditate slowly.	Θα μάθετε πώς να διαλογίζεστε αργά.
Does this sentence make sense?	Έχει νόημα αυτή η πρόταση;
The humidity was rising.	Η υγρασία ήταν σε άνοδο.
Three dollars a day is too much.	Τρία δολάρια την ημέρα είναι πάρα πολλά.
The colorless can see many things	Ο άχρωμος μπορεί να δει πολλά πράγματα
After being betrayed, he fled.	Αφού προδόθηκε, τράπηκε σε φυγή.
Government spending plans do not always work.	Τα σχέδια δαπανών της κυβέρνησης δεν λειτουργούν πάντα.
While my love is true, my faith is weak.	Ενώ η αγάπη μου είναι αληθινή, η πίστη μου είναι αδύναμη.
The grass was freshly mowed.	Το γρασίδι ήταν φρεσκοκουρεμένο.
The dog is senior in the intelligence department.	Ο σκύλος είναι ανώτερος στο τμήμα πληροφοριών.
I hated hated people.	Μισούσα τους μισητούς ανθρώπους.
You should learn to do this when possible.	Θα πρέπει να μάθετε να το κάνετε αυτό, όταν είναι δυνατόν.
Both restaurants offered excellent meals.	Και τα δύο εστιατόρια προσέφεραν εξαιρετικά γεύματα.
You are constantly abusing me.	Με κακομεταχειρίζεσαι συνεχώς.
It's what sets you apart from other people.	Είναι αυτό που σε ξεχωρίζει από τους άλλους ανθρώπους.
To learn how to exercise effectively, you need to understand anatomy.	Για να μάθετε πώς να ασκείτε αποτελεσματικά, πρέπει να κατανοήσετε την ανατομία.
Two drops of blood on the sheet.	Δύο σταγόνες αίμα στο σεντόνι.
These facts look incredible.	Αυτά τα στοιχεία φαίνονται απίστευτα.
You can buy as many items as you want.	Μπορείτε να αγοράσετε όσα αντικείμενα θέλετε.
He spent most of the day writing poetry.	Περνούσε το μεγαλύτερο μέρος της ημέρας γράφοντας ποίηση.
Food is a key ingredient in most cultures.	Το φαγητό είναι βασικό συστατικό των περισσότερων πολιτισμών.
These shoes are ugly.	Αυτά τα παπούτσια είναι άσχημα.
These shells can be used for decoration.	Αυτά τα κοχύλια μπορούν να χρησιμοποιηθούν για διακόσμηση.
The military is exploring the possibility of developing fuel cells.	Ο στρατός διερευνά τη δυνατότητα ανάπτυξης κυψελών καυσίμου.
I hope your injury is not serious.	Ελπίζω ο τραυματισμός σου να μην είναι σοβαρός.
I do not have many hobbies.	Δεν έχω πολλά χόμπι.
They volunteered to express their condolences to the family.	Προσφέρθηκαν εθελοντικά να εκφράσουν συλλυπητήρια στην οικογένεια.
Who knew a kettle was so important?	Ποιος ήξερε ότι ένας βραστήρας ήταν τόσο σημαντικός;
Shutting down the engine does not save fuel.	Το σβήσιμο του κινητήρα δεν εξοικονομεί καύσιμο.
The atmosphere was relaxed and friendly.	Η ατμόσφαιρα ήταν χαλαρή και φιλική.
This field provides rich crops.	Αυτό το χωράφι παρέχει πλούσιες σοδειές.
The report looked at the impact of gender bias in the workplace.	Η έκθεση εξέτασε τον αντίκτυπο της προκατάληψης του φύλου στον χώρο εργασίας.
If you try to do something, you will do it	Αν προσπαθήσεις να κάνεις κάτι, θα το κάνεις
The fruit covers the branches of the trees in the ground.	Ο καρπός καλύπτει τα κλαδιά των δέντρων στο έδαφος.
It is typical of this area.	Είναι χαρακτηριστικό αυτής της περιοχής.
In a recent article, the author claimed that life, or	Σε ένα πρόσφατο άρθρο, ο συγγραφέας ισχυρίστηκε ότι η ζωή, ή
This organization supports local workers.	Αυτή η οργάνωση υποστηρίζει τους ντόπιους εργαζόμενους.
Dog lovers also support longer leashes.	Οι λάτρεις των σκύλων υποστηρίζουν επίσης τα μακρύτερα λουριά.
Glassmaking is a traditional art in this area.	Η υαλουργία είναι μια παραδοσιακή τέχνη στην περιοχή αυτή.
I tend to avoid conflicts.	Τείνω να αποφεύγω τις συγκρούσεις.
He will listen to your problems to show you that you care.	Θα ακούσει τα προβλήματά σας για να σας δείξει ότι νοιάζεστε.
The poor boy was taken for a wild walk.	Το φτωχό αγόρι το πήγαν για μια άγρια ​​βόλτα.
A thin veil of clouds covered the earth.	Ένα λεπτό πέπλο από σύννεφα σκέπασε τη γη.
All male characters are formed in childhood.	Όλοι οι ανδρικοί χαρακτήρες διαμορφώνονται στην παιδική ηλικία.
We proceed at a snail pace.	Προχωράμε με ρυθμό σαλιγκαριού.
The work was tedious and stressful.	Η δουλειά ήταν κουραστική και αγχωτική.
I hurried out of the restaurant.	Βγήκα βιαστικά από το εστιατόριο.
He was driving a race car.	Οδηγούσε ένα αγωνιστικό αυτοκίνητο.
My dog ​​likes to chew plastic.	Ο σκύλος μου αρέσει να μασάει πλαστικό.
This novel tells the story of a young girl.	Αυτό το μυθιστόρημα αφηγείται την ιστορία ενός νεαρού κοριτσιού.
The space shuttle landing is delayed.	Η προσγείωση του διαστημικού λεωφορείου καθυστερεί.
Although the forecast was for rain,	Αν και η πρόβλεψη ήταν για βροχή,
The weather is getting hotter and hotter.	Ο καιρός γίνεται όλο και πιο ζεστός και ξηρός.
He raised his hand to her face.	Σήκωσε το χέρι του στο πρόσωπό της.
The ruling elite is infamously rich.	Η κυρίαρχη ελίτ είναι διαβόητα πλούσια.
Their work keeps them busy.	Η δουλειά τους κρατά απασχολημένους.
If someone lifts, it should be possible to stop.	Εάν κάποιος ανυψωθεί, θα πρέπει να είναι δυνατό να σταματήσει.
Swimming under water is uncomfortable for the first minute.	Το κολύμπι κάτω από το νερό είναι άβολο για το πρώτο λεπτό.
He was clumsy as a teenager.	Ήταν αδέξιος ως έφηβος.
The squirrels had escaped from their cages	Οι σκίουροι είχαν δραπετεύσει από τα κλουβιά τους
The earth is cleared of rain.	Η γη καθαρίζεται από τη βροχή.
A loud cry was heard from behind	Ένα δυνατό κλάμα ακούστηκε από πίσω
The local barber was an awesome cutter.	Ο ντόπιος κουρέας ήταν τρομερός κόφτης.
He was considered a great politician.	Τον θεωρούσαν σπουδαίο πολιτικό.
When shot with an arrow, the patient was bleeding profusely.	Όταν πυροβολήθηκε με βέλος, ο ασθενής αιμορραγούσε άφθονη.
In particular, lecker does not go well with milk.	Συγκεκριμένα, το lecker δεν πάει καλά με το γάλα.
A balanced diet includes protein, carbohydrates and fats.	Μια ισορροπημένη διατροφή περιλαμβάνει πρωτεΐνες, υδατάνθρακες και λίπη.
Her voice was steady and loud.	Η φωνή της ήταν σταθερή και δυνατή.
He threatened to burn down the house.	Απείλησε να κάψει το σπίτι.
He provided information freely.	Έδινε πληροφορίες ελεύθερα.
Three days after the accident, doctors pronounced her dead.	Τρεις μέρες μετά το ατύχημα οι γιατροί διαπίστωσαν τον θάνατό της.
He lived in his palace, away from the world	Κατοίκησε στο παλάτι του, μακριά από τον κόσμο
The elderly couple was crushed.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι καταπλακώθηκε.
This river is famous for its rich ecosystem and biodiversity.	Αυτός ο ποταμός φημίζεται για το πλούσιο οικοσύστημά του και τη βιοποικιλότητά του.
The gang stole two cars.	Η συμμορία έκλεψε δύο αυτοκίνητα.
A rescue dog helped push the carriage.	Ένας σκύλος διάσωσης βοήθησε να σπρώξει την άμαξα.
This is my second message to you about this issue.	Αυτό είναι το δεύτερο μήνυμα μου προς εσάς σχετικά με αυτό το πρόβλημα.
A cyclist must ride a bicycle with great care.	Ένας ποδηλάτης πρέπει να κάνει ποδήλατο με μεγάλη προσοχή.
The village has flourished in sheep grazing for centuries.	Το χωριό ευδοκιμούσε στην βοσκή προβάτων εδώ και αιώνες.
Do we really need another restaurant?	Χρειαζόμαστε πραγματικά άλλο εστιατόριο;
The opposition is desperate.	Η αντιπολίτευση είναι απελπισμένη.
I have never been interested in poetry.	Ποτέ δεν με ενδιέφερε η ποίηση.
A boy brought me a bowl of milk.	Ένα αγόρι μου έφερε ένα μπολ με γάλα.
The government often approves imports.	Η κυβέρνηση συχνά εγκρίνει τις εισαγωγές.
Such innovations are usually welcome.	Τέτοιες καινοτομίες είναι συνήθως ευπρόσδεκτες.
The farmer plowed the ditch along the river bank.	Ο αγρότης όργωσε την τάφρο κατά μήκος της όχθης του ποταμού.
Sculpture is an exercise in creativity.	Η γλυπτική είναι μια άσκηση δημιουργικότητας.
How do you like this cake?	Πώς σας φαίνεται αυτό το κέικ;
The work is very difficult for me.	Η εργασία είναι πολύ δύσκολη για μένα.
The legislator must be careful about this.	Ο νομοθέτης πρέπει να είναι προσεκτικός σε αυτό.
Some animals have disappeared.	Μερικά ζώα έχουν εξαφανιστεί.
He jumped and screamed.	Πήδηξε και ούρλιαξε.
The warlords started shooting at each other.	Οι εμπόλεμοι άρχισαν να πυροβολούν ο ένας τον άλλον.
I have not eaten for two days.	Δεν έχω φάει εδώ και δύο μέρες.
So the wise man took his son and started.	Έτσι, ο σοφός πήρε τον γιο του και ξεκίνησε.
The light filled the room, a warm glow spread.	Το φως γέμισε το δωμάτιο, μια ζεστή λάμψη απλώθηκε.
The bright sun shone.	Ο λαμπερός ήλιος θάμπωσε.
Lemons have a yellow line pattern.	Τα λεμόνια έχουν ένα σχέδιο κίτρινων γραμμών.
How fast children grow up!	Πόσο γρήγορα μεγαλώνουν τα παιδιά!
My boss was polite, but abrupt and laconic.	Το αφεντικό μου ήταν ευγενικό, αλλά απότομο και λακωνικό.
An essential element of success.	Απαραίτητο στοιχείο επιτυχίας.
A dental surgeon examined my mouth.	Ένας χειρουργός οδοντίατρος εξέτασε το στόμα μου.
This must be the summer solstice.	Αυτό πρέπει να είναι το θερινό ηλιοστάσιο.
The butter is spread generously on the bread.	Το βούτυρο απλώνεται γενναιόδωρα στο ψωμί.
The parade was completely disorganized.	Η παρέλαση ήταν εντελώς ανοργάνωτη.
He wrote a beautiful poem on the monument.	Έγραψε ένα όμορφο ποίημα πάνω στο μνημείο.
The king would need help to make his decision.	Ο βασιλιάς θα χρειαζόταν βοήθεια για να πάρει την απόφασή του.
Beware of the scammer.	Προσοχή στον απατεώνα.
My neighbor's house was badly damaged.	Το σπίτι του γείτονά μου υπέστη μεγάλες ζημιές.
He gave her the bear hug.	Της έδωσε την αρκούδα αγκαλιά.
In this way the earth is regulated.	Με αυτόν τον τρόπο ρυθμίζεται η γη.
The prison holds many dangerous criminals.	Η φυλακή κρατά πολλούς επικίνδυνους εγκληματίες.
Some rooms have private bathrooms.	Ορισμένα δωμάτια έχουν ιδιωτικά μπάνια.
They could not solve their riddle.	Δεν μπορούσαν να λύσουν τον γρίφο τους.
I measured the cracks in the pavement.	Μέτρησα τις ρωγμές στο πεζοδρόμιο.
Aesthetic issues are becoming more and more important.	Τα αισθητικά ζητήματα γίνονται όλο και πιο σημαντικά.
New companies are often run informally in the beginning.	Οι νέες εταιρείες συχνά διοικούνται ανεπίσημα στην αρχή.
Later, he forgot where he parked the car.	Αργότερα, ξέχασε πού πάρκαρε το αυτοκίνητο.
Keep up with technological developments.	Συμβαδίστε με τις τεχνολογικές εξελίξεις.
He is accused of theft.	Κατηγορείται για κλοπή.
Vomiting was considered an unacceptable waste.	Ο εμετός θεωρήθηκε απαράδεκτη σπατάλη.
We must beware of global warming.	Πρέπει να προφυλαχθούμε από την υπερθέρμανση του πλανήτη.
The explosion was catastrophic.	Η έκρηξη ήταν καταιγιστική.
The students were forced to sleep in dormitories.	Οι φοιτητές αναγκάστηκαν να κοιμηθούν σε κοιτώνες.
The medal was nailed to the shirt.	Το μετάλλιο ήταν καρφωμένο στη φανέλα.
I took a few steps towards the lake.	Έκανα μερικά βήματα προς τη λίμνη.
Do not look down!	Μην κοιτάς κάτω!
Reduce consumption of sugar and white flour.	Μειώστε την κατανάλωση ζάχαρης και λευκού αλευριού.
You just seem to be attracting bad luck.	Απλώς φαίνεται να προσελκύεις κακή τύχη.
Although some were pierced, most did not.	Αν και κάποιοι υποβλήθηκαν σε τρυπήματα, οι περισσότεροι δεν το έκαναν.
He is tall, dark and handsome.	Είναι ψηλός, μελαχρινός και όμορφος.
I pulled my head out involuntarily.	Έβγαλα το κεφάλι μου άθελά μου.
The second potter stood behind the desk.	Ο δεύτερος αγγειοπλάστης στάθηκε πίσω από το τραπέζι εργασίας.
Place the portable plate in a travel oven.	Τοποθετήστε το φορητό πιάτο σε έναν ταξιδιωτικό φούρνο.
The riverbed was covered with water lilies.	Η κοίτη του ποταμού ήταν καλυμμένη με νούφαρα.
Please wait a long time.	Σας παρακαλούμε να περιμένετε να περιμένετε πολύ.
This store sells antiques.	Αυτό το κατάστημα πουλάει αντίκες.
Wages are low, but hours are long.	Οι μισθοί είναι χαμηλοί, αλλά οι ώρες είναι πολλές.
I'm used to making long trips.	Έχω συνηθίσει να κάνω μεγάλα ταξίδια.
The trees cast shadows on the grass.	Τα δέντρα ρίχνουν σκιές στο γρασίδι.
They must provide safety valves.	Θα πρέπει να παρέχουν δικλείδες ασφαλείας.
The rich cultivate inequality.	Οι πλούσιοι καλλιεργούν την ανισότητα.
Lebanon is still recovering from the civil war.	Ο Λίβανος εξακολουθεί να ανακάμπτει από τον εμφύλιο πόλεμο.
Her letter to the editor was nice.	Η επιστολή της προς τον αρχισυντάκτη ήταν συμπαθητική.
The procession proceeded slowly but steadily forward.	Η πομπή προχώρησε αργά αλλά απαρέγκλιτα προς τα εμπρός.
He gave me an informative look.	Μου έριξε μια ενημερωτική ματιά.
Many villagers said they enjoyed the event.	Πολλοί κάτοικοι του χωριού είπαν ότι απόλαυσαν την εκδήλωση.
He says corruption is a legacy of colonialism.	Λέει ότι η διαφθορά είναι κληρονομιά της αποικιοκρατίας.
Use the butter knife to cut the butter.	Χρησιμοποιήστε το μαχαίρι βουτύρου για να κόψετε το βούτυρο.
A bard did not tell these stories to anyone in particular.	Ένας βάρδος δεν είπε αυτές τις ιστορίες σε κανέναν συγκεκριμένα.
The citizens of the city loved ice skating.	Οι πολίτες της πόλης λάτρεψαν το πατινάζ στον πάγο.
I have three brothers.	Εχω τρεις αδερφούς.
Further ahead, the river seemed deep and black.	Πιο μπροστά, το ποτάμι φαινόταν βαθύ και μαύρο.
The photo is of a young boy.	Η φωτογραφία είναι ενός νεαρού αγοριού.
These stories are about things that are unique.	Αυτές οι ιστορίες αφορούν πράγματα που είναι μοναδικά.
The lava probably began its journey below the surface.	Η λάβα πιθανότατα ξεκίνησε το ταξίδι της κάτω από την επιφάνεια.
He finally breathed a huge sigh of relief.	Τελικά ανέπνευσε έναν τεράστιο αναστεναγμό ανακούφισης.
The company paid the employee an additional bonus.	Η εταιρεία πλήρωσε στον εργαζόμενο ένα επιπλέον μπόνους.
The local goat herders travel in the summer with their herds.	Οι ντόπιοι αιγοβοσκοί ταξιδεύουν το καλοκαίρι με τα κοπάδια τους.
A citizen could not see this woman.	Ένας πολίτης δεν μπορούσε να δει αυτή τη γυναίκα.
This field was previously mined.	Αυτό το πεδίο ήταν προηγουμένως εξορύσσεται.
It is difficult to live in the big city.	Είναι δύσκολο να ζεις στη μεγάλη πόλη.
"It's a tough prank," he said.	Είναι μια σκληρή φάρσα, είπε ο ομιλητής.
Anaproteins are considered toxic, especially to young children.	Οι αναπρωτεΐνες θεωρούνται τοξικές, ειδικά για τα μικρά παιδιά.
Temperatures are expected to rise this year.	Οι θερμοκρασίες αναμένεται να σημειώσουν άνοδο φέτος.
I rounded to the nearest ten.	Στρογγυλοποίησα στο πλησιέστερο δέκα.
The possibilities seem endless when you know how to drive.	Οι δυνατότητες φαίνονται ατελείωτες όταν ξέρεις να οδηγείς.
So many people have been warned not to eat dog food.	Τόσοι πολλοί άνθρωποι έχουν προειδοποιήσει να μην τρώνε τροφή για σκύλους.
Industrialists and landowners mined huge quantities of valuable minerals.	Οι βιομήχανοι και οι γαιοκτήμονες εξόρυξαν τεράστιες ποσότητες πολύτιμων ορυκτών.
Long thick hair is great for models.	Τα μακριά πυκνά μαλλιά είναι εξαιρετικά για μοντέλα.
The measurement showed an unusually high level of pollution.	Η μέτρηση έδειξε ασυνήθιστα υψηλό επίπεδο ρύπανσης.
Life was slowly improving.	Η ζωή σιγά σιγά βελτιωνόταν.
The lawyer tried to delay the process.	Ο δικηγόρος προσπάθησε να καθυστερήσει τη διαδικασία.
The yellow school bus ran into the corner.	Το κίτρινο σχολικό λεωφορείο έτρεξε στη γωνία.
He cut the thin cloth with his knife.	Έκοψε το λεπτό ύφασμα με το μαχαίρι του.
Dry pasta cooks faster than fresh pasta.	Τα ξηρά ζυμαρικά μαγειρεύονται πιο γρήγορα από τα φρέσκα ζυμαρικά.
Keep this medicine out of the reach of children.	Κρατήστε αυτό το φάρμακο από παιδιά.
Do not cut onions.	Μην κόβετε κρεμμύδια.
London stretches along the river.	Το Λονδίνο απλώνεται κατά μήκος του ποταμού.
They lived near the equator.	Ζούσαν κοντά στον ισημερινό.
Some scientists believe that these creatures are mythical.	Μερικοί επιστήμονες πιστεύουν ότι αυτά τα πλάσματα είναι μυθικά.
Fortunately for the victim, the culprit was arrested.	Ευτυχώς για το θύμα, ο ένοχος συνελήφθη.
He sat in the window seat.	Κάθισε στο κάθισμα του παραθύρου.
Dry ice is very dangerous when it breaks.	Ο ξηρός πάγος είναι πολύ επικίνδυνος όταν σπάσει.
Trains connect many parts of the area.	Τα τρένα συνδέουν πολλά μέρη της περιοχής.
Despite the recent rise in prices, exports have not increased.	Παρά την πρόσφατη άνοδο των τιμών, οι εξαγωγές δεν αυξήθηκαν.
There is not enough meat for one person.	Δεν υπάρχει αρκετό κρέας για ένα άτομο.
They should get help immediately.	Πρέπει να λάβουν βοήθεια αμέσως.
The bride was very pale.	Η νύφη ήταν πολύ χλωμή.
They had a great meeting after a great meeting.	Είχαν μεγάλη συνάντηση μετά από μεγάλη συνάντηση.
The rich city needs an efficient garbage collection system.	Η πλούσια πόλη χρειάζεται ένα αποτελεσματικό σύστημα συλλογής σκουπιδιών.
Exhales.	Εκπνέει.
The poor festival is ruined.	Το φτωχό πανηγύρι χάλασε.
People drank it in small cups.	Οι άνθρωποι το έπιναν σε μικρά φλιτζάνια.
I'm not so proud of myself.	Δεν είμαι τόσο περήφανος για τον εαυτό μου.
A road that crosses a residential complex.	Ένας δρόμος που διασχίζει ένα συγκρότημα κατοικιών.
Congress will do its best to serve the country well.	Το Κογκρέσο θα κάνει το καλύτερο δυνατό για να υπηρετήσει καλά τη χώρα.
It is a matter of profitability.	Είναι θέμα κερδοφορίας.
Start by filling it with fresh water.	Ξεκινήστε γεμίζοντας το με γλυκό νερό.
The seahorse is the heaviest land mammal.	Ο θαλάσσιος ίππος είναι το βαρύτερο χερσαίο θηλαστικό.
Once melted, pour it into the molds.	Μόλις λιώσει το αδειάζουμε στα φορμάκια.
If you work hard, then success is yours.	Αν δουλεύεις σκληρά, τότε η επιτυχία είναι δική σου.
We have three trees in the garden.	Έχουμε τρία δέντρα στον κήπο.
He wanted to know what the joke was.	Ήθελε να μάθει ποιο ήταν το αστείο.
The requirements were very clear.	Οι απαιτήσεις ήταν πολύ σαφείς.
My first priority is to complete this project.	Η πρώτη μου προτεραιότητα είναι να ολοκληρώσω αυτό το έργο.
A flooded river contaminated the water supply.	Ένα πλημμυρισμένο ποτάμι μόλυναν την παροχή νερού.
Only very large companies can afford to export.	Μόνο πολύ μεγάλες επιχειρήσεις μπορούν να αντέξουν οικονομικά να εξάγουν.
Greenhouse gases are causing climate change.	Τα αέρια του θερμοκηπίου προκαλούν κλιματικές αλλαγές.
He had blisters all over his body.	Είχε φουσκάλες σε όλο του το σώμα.
This is a new song.	Αυτό είναι ένα νέο τραγούδι.
The horse was raised, panicked and bolted.	Το άλογο ανατράφηκε, πανικοβλήθηκε και αμπαρώθηκε.
They always laughed and joked together.	Πάντα γελούσαν και αστειεύονταν μαζί.
He put his hands in his pockets	Έβαλε τα χέρια του στις τσέπες του
He offered her his hand.	Της πρόσφερε το χέρι του.
The loud beep continued.	Το δυνατό μπιπ συνεχίστηκε.
You have to wash your dirty hands.	Πρέπει να πλύνετε τα βρώμικα χέρια σας.
The tallest man evaluated the body of the shortest man.	Ο ψηλότερος άντρας αξιολόγησε το σώμα του πιο κοντού άνδρα.
Winters used to be very harsh.	Οι χειμώνες κάποτε ήταν πολύ σκληροί.
He glanced at the waitress.	Έριξε μια ματιά στη σερβιτόρα.
The president had signed a document.	Ο πρόεδρος είχε υπογράψει έγγραφο.
The supplies were exhausted and there was no more food.	Οι προμήθειες είχαν εξαντληθεί και δεν υπήρχε άλλο φαγητό.
The tide is imperceptible except next to a beach.	Η παλίρροια είναι ανεπαίσθητη εκτός από δίπλα σε μια παραλία.
Water evaporates quickly in hot air.	Το νερό εξατμίζεται γρήγορα στον ζεστό αέρα.
The binoculars were held in one hand.	Τα κιάλια ήταν πιασμένα στο ένα χέρι.
Her mother took her by the hand.	Η μητέρα της την πήρε από το χέρι.
The burglar prevented the detective's questions.	Ο διαρρήκτης απέτρεψε τις ερωτήσεις του ντετέκτιβ.
With three axioms, this problem can be solved.	Με τρία αξιώματα, αυτό το πρόβλημα μπορεί να λυθεί.
The forests were cleared to build houses.	Τα δάση καθαρίστηκαν για να χτιστούν σπίτια.
Workers are on strike for higher wages.	Οι εργαζόμενοι απεργούν για μεγαλύτερο μισθό.
Oh, that's great!	Ω, αυτό είναι υπέροχο!
The student was able to make some predictions.	Ο μαθητής μπόρεσε να κάνει μερικές προβλέψεις.
The fire does not burn paper.	Η φωτιά δεν καίει χαρτί.
We need all the hands on deck.	Χρειαζόμαστε όλα τα χέρια στο κατάστρωμα.
No food value, but a camera could take it.	Καμία αξία φαγητού, αλλά μια κάμερα θα μπορούσε να το πάρει.
I never like watching these programs.	Δεν μου αρέσει ποτέ να παρακολουθώ αυτά τα προγράμματα.
Testify, be the proof good or bad.	Καταθέστε, να είστε η απόδειξη καλή ή κακή.
His fingers felt a pulse, but it was not there.	Τα δάχτυλά του ένιωσαν έναν παλμό, αλλά δεν υπήρχε.
People learn best when they pay attention.	Οι άνθρωποι μαθαίνουν καλύτερα όταν προσέχουν.
A nearby ski slope attracts many visitors.	Μια κοντινή πίστα σκι προσελκύει πολλούς επισκέπτες.
They did what was asked of them.	Έκαναν ό,τι τους ζητήθηκε.
The astrologer looked at the sky.	Ο αστρολόγος κοίταξε τον ουρανό.
The atmosphere in the building deteriorated.	Η ατμόσφαιρα στο κτίριο επιδεινώθηκε.
I'm proud to have my daughter with me.	Είμαι περήφανη που έχω την κόρη μου μαζί μου.
A terrible storm swept the area.	Μια τρομερή καταιγίδα σάρωσε την περιοχή.
This phrase is often used as a deterrent.	Αυτή η φράση χρησιμοποιείται συχνά ως αποτρεπτικό.
The taste of stale beer stains the beer.	Η γεύση της μπαγιάτικης μπύρας λερώνει τη μπύρα.
A famous spy.	Ένας διάσημος κατασκόπος.
The merchant tried in vain to locate the store.	Ο έμπορος προσπάθησε μάταια να εντοπίσει το μαγαζί.
He ran so fast his legs almost left the ground.	Έτρεξε τόσο γρήγορα τα πόδια του σχεδόν έφυγαν από το έδαφος.
He was informed that he was free.	Είχε ενημερωθεί ότι ήταν ελεύθερος.
Public meetings are highly attended.	Οι δημόσιες συναντήσεις έχουν μεγάλη συμμετοχή.
The bath water is lukewarm.	Το νερό του μπάνιου είναι χλιαρό.
This cake is very wet.	Αυτό το κέικ είναι πολύ υγρό.
The social activist was expelled from his community.	Ο κοινωνικός ακτιβιστής εκδιώχθηκε από την κοινότητά του.
This organization is completely corrupt.	Αυτή η οργάνωση είναι εντελώς διεφθαρμένη.
This person believes that all men are like him.	Αυτό το άτομο πιστεύει ότι όλοι οι άντρες είναι σαν αυτόν.
This restaurant is famous for its fried chicken.	Αυτό το εστιατόριο φημίζεται για το τηγανητό κοτόπουλο.
A volcano can produce enough lava to destroy a city.	Ένα ηφαίστειο μπορεί να παράγει αρκετή λάβα για να καταστρέψει μια πόλη.
He is still angry.	Είναι ακόμα θυμωμένος.
The workers here are hardworking and hardworking.	Οι εργαζόμενοι εδώ είναι εργατικοί και εργατικοί.
The world population is aging.	Ο παγκόσμιος πληθυσμός γερνάει.
The sunny weather lasted only a few minutes.	Ο ηλιόλουστος καιρός κράτησε μόνο λίγα λεπτά.
Doctors tested his reflexes and muscle tone.	Οι γιατροί δοκίμασαν τα αντανακλαστικά και τον μυϊκό του τόνο.
Then more guests arrived.	Στη συνέχεια, έφτασαν περισσότεροι καλεσμένοι.
She had sold all her worldly possessions.	Είχε πουλήσει όλα τα εγκόσμια υπάρχοντά της.
The pilgrim sat down tired.	Ο προσκυνητής κάθισε κουρασμένος.
The ice cubes in the drink also help to cool it.	Τα παγάκια στο ρόφημα βοηθούν επίσης στην ψύξη του.
Inflation will not be tolerated.	Ο πληθωρισμός δεν θα γίνει ανεκτός.
The sugar dissolves easily in hot tea.	Η ζάχαρη διαλύεται εύκολα στο ζεστό τσάι.
Lay out a variety of foods.	Έστρωσε μια ποικιλία από φαγητά.
The cause of this malfunction is unknown.	Η αιτία αυτής της δυσλειτουργίας είναι άγνωστη.
There are indications that this happened.	Υπάρχουν ενδείξεις ότι αυτό συνέβη.
We need to upgrade our internet system.	Πρέπει να αναβαθμίσουμε το διαδικτυακό μας σύστημα.
Millions have died in wars throughout history.	Εκατομμύρια έχουν πεθάνει σε πολέμους σε όλη την ιστορία.
Such low taxes have led to increased environmental pollution.	Τέτοιοι χαμηλοί φόροι οδήγησαν σε αυξημένη περιβαλλοντική ρύπανση.
Can you find a friend here?	Μπορείτε να εντοπίσετε έναν φίλο εδώ;
The store closed soon.	Το μαγαζί έκλεινε σύντομα.
Antarctica is the driest and coldest continent.	Η Ανταρκτική είναι η πιο ξηρή και η ψυχρότερη ήπειρος.
You have to wash the silk by hand.	Πρέπει να πλύνετε το μετάξι στο χέρι.
Only the tires returned, but not the erasers.	Επέστρεψε μόνο τα λαστιχάκια, αλλά όχι τις γόμες.
I wish my brother was here.	Μακάρι να ήταν εδώ ο αδερφός μου.
All animals, including humans, have learning abilities.	Όλα τα ζώα, συμπεριλαμβανομένων των ανθρώπων, διαθέτουν μαθησιακές ικανότητες.
Thousands were killed in the conflict.	Χιλιάδες σκοτώθηκαν στη σύγκρουση.
The plan was not approved.	Το σχέδιο δεν εγκρίθηκε.
Contributed useful information to the research.	Συνέβαλε χρήσιμες πληροφορίες στην έρευνα.
It is not difficult to relax here.	Δεν είναι δύσκολο να χαλαρώσεις εδώ.
We will finish our work tomorrow, so do not worry.	Θα τελειώσουμε τη δουλειά μας αύριο, οπότε μην ανησυχείτε.
The captain's hunger for money was insatiable.	Η πείνα του καπετάνιου για χρήματα ήταν ακόρεστη.
After a while, he came back.	Μετά από λίγο, γύρισε.
Get behind the wheel!	Μπείτε πίσω από το τιμόνι!
Antihistamines are available in many forms.	Τα αντιισταμινικά είναι διαθέσιμα σε πολλές μορφές.
They wiped the sweat from their faces.	Σκούπισαν τον ιδρώτα από τα πρόσωπά τους.
The fighters were exhausted.	Οι μαχητές ήταν εξαντλημένοι.
Everyone must be tolerant of other cultures.	Όλοι πρέπει να είναι ανεκτικοί με άλλους πολιτισμούς.
Water is collected in underground tanks.	Το νερό συγκεντρώνεται σε υπόγειες δεξαμενές.
The bus left on time.	Το λεωφορείο έφυγε στην ώρα του.
He lived with agriculture.	Ζούσε με τη γεωργία.
What we need here is a solution.	Αυτό που χρειαζόμαστε εδώ είναι μια λύση.
Men with beards often make more money.	Οι άντρες με γένια συχνά βγάζουν περισσότερα χρήματα.
He did not write anything for three days.	Δεν έγραψε τίποτα για τρεις μέρες.
He was rich.	Ήταν πλούσιος.
Studies show that obesity rates among children are increasing.	Μελέτες δείχνουν ότι τα ποσοστά παχυσαρκίας μεταξύ των παιδιών αυξάνονται.
Do not sell this antique lithograph.	Μην πουλάς αυτήν την αντίκα λιθογραφία.
The aunt gave the boy a watch.	Η θεία έδωσε στο αγόρι ένα ρολόι.
The next algorithm will examine all the propositions.	Ο επόμενος αλγόριθμος θα εξετάσει όλες τις προτάσεις.
Turn the pancakes over as soon as they turn brown.	Αναποδογυρίζουμε τις τηγανίτες μόλις ροδίσουν.
The study of academic psychology has been influenced by postmodernism.	Η μελέτη της ακαδημαϊκής ψυχολογίας έχει επηρεαστεί από τον μεταμοντερνισμό.
The less the better!	Όσο λιγότερο τόσο καλύτερα!
The pitcher contained some tea.	Η στάμνα περιείχε λίγο τσάι.
There was great fear that he would become president.	Υπήρχε μεγάλος φόβος ότι θα γινόταν πρόεδρος.
The soldiers ate roasted corn.	Οι στρατιώτες έφαγαν ψητό καλαμπόκι.
He refused to recognize socialist rule.	Αρνήθηκε να αναγνωρίσει τη σοσιαλιστική κυριαρχία.
The stars shone brightly in the black sky.	Τα αστέρια έλαμψαν λαμπρά στον μαύρο ουρανό.
He spat crazy.	Έφτυνε τρελός.
In case of violation of the law a fine will be imposed.	Σε περίπτωση παράβασης του νόμου θα επιβληθεί πρόστιμο.
the light lady asked again.	ρώτησε πάλι η ανάλαφρη κυρία.
Place a large black pot on the stove.	Τοποθέτησε μια μεγάλη μαύρη κατσαρόλα στη σόμπα.
A strong spirit of unity prevailed throughout the day.	Ένα ισχυρό πνεύμα ενότητας επικρατούσε την ημέρα.
The prices they set sometimes left us speechless.	Οι τιμές που έβαλαν μερικές φορές μας άφηναν άφωνους.
For many years, we lived in the same house.	Για πολλά χρόνια, ζούσαμε στο ίδιο σπίτι.
It took many years to restore the health of the river.	Χρειάστηκαν πολλά χρόνια για να αποκατασταθεί η υγεία του ποταμού.
The literacy rate of large cities was relatively low.	Το ποσοστό αλφαβητισμού των μεγάλων πόλεων ήταν σχετικά χαμηλό.
Bacterial health fluctuates.	Η υγεία των βακτηρίων ταλαντώνεται.
Most of this bird's diet are insects.	Το μεγαλύτερο μέρος της διατροφής αυτού του πουλιού είναι έντομα.
These documents have now been declassified.	Αυτά τα έγγραφα έχουν πλέον αποχαρακτηριστεί.
The captain drove.	Ο καπετάνιος οδήγησε.
Cook, you guessed it, corn.	Μαγείρεψε, το μαντέψατε, καλαμπόκι.
The old man stood next to a skeleton.	Ο ηλικιωμένος άνδρας στάθηκε δίπλα σε έναν σκελετό.
This castle has been lost in time.	Αυτό το κάστρο έχει χαθεί στον χρόνο.
Collect the seeds from the flowers.	Συλλέξτε τους σπόρους από τα λουλούδια.
An instrument that can record a person's thoughts?	Ένα όργανο που μπορεί να καταγράψει τις σκέψεις ενός ανθρώπου;
Countries often impose punitive tariffs on luxury items.	Οι χώρες συχνά επιβάλλουν τιμωρητικούς δασμούς σε είδη πολυτελείας.
Hostility prevailed.	Η εχθρότητα κυριαρχούσε.
Not doing a good job?	Δεν κάνει καλή δουλειά;
It is good to have a strategy.	Είναι καλό να έχεις στρατηγική.
Heart disease will kill thousands of people this year.	Οι καρδιακές παθήσεις θα σκοτώσουν χιλιάδες ανθρώπους φέτος.
She likes to knit and model clay.	Της αρέσει να πλέκει και να μοντελοποιεί τον πηλό.
He ate breakfast every morning.	Έτρωγε πρωινό κάθε πρωί.
These messages have been widely published.	Αυτά τα μηνύματα έχουν δημοσιευτεί ευρέως.
There is no light at the end of this tunnel.	Δεν υπάρχει φως στο τέλος αυτού του τούνελ.
The desert is flat and dry.	Η έρημος είναι επίπεδη και ξηρή.
There was a huge crowd.	Υπήρχε τεράστιος κόσμος.
Jesus preached his teachings to the poor and needy.	Ο Ιησούς κήρυξε τις διδασκαλίες του στους φτωχούς και τους απόκληρους.
An attractive and smart lady.	Μια ελκυστική και έξυπνη κυρία.
He is the leader of the band.	Είναι ο αρχηγός του συγκροτήματος.
An outstanding book bill that has not been voted on.	Ένα εκκρεμές νομοσχέδιο βιβλίου που δεν έχει ψηφιστεί.
So where did these old ladies go?	Πού πήγαν λοιπόν αυτές οι ηλικιωμένες κυρίες;
Her marriage license is a legal document.	Η άδεια γάμου της είναι νόμιμο έγγραφο.
The bright sun hurt her eyes.	Ο λαμπερός ήλιος πλήγωσε τα μάτια της.
It's too hot to work today.	Έχει πολύ ζέστη για να δουλέψεις σήμερα.
I appreciate your help.	Εκτιμώ την βοήθειά σου.
Most people have complex, mixed motives.	Οι περισσότεροι άνθρωποι έχουν περίπλοκα, ανάμεικτα κίνητρα.
The cows were lined up.	Οι αγελάδες ήταν παραταγμένες στη σειρά.
He was shaken dangerously.	Ταρακουνήθηκε επικίνδυνα.
The "tear" shaped building nests in the trees.	Το κτίριο σε σχήμα «δάκρυ» φωλιάζει στα δέντρα.
After a few days at sea, we finally arrived.	Μετά από λίγες μέρες στη θάλασσα, επιτέλους φτάσαμε.
And what does a plastic bottle do in a river?	Και τι κάνει ένα πλαστικό μπουκάλι σε ένα ποτάμι;
The mouse ran away when it saw me.	Το ποντίκι έφυγε τρέχοντας όταν με είδε.
Seek the help of a lawyer.	Ζητήστε τη βοήθεια ενός δικηγόρου.
The legs of the table were polished wood.	Τα πόδια του τραπεζιού ήταν γυαλισμένο ξύλο.
Landslide covers the road in several places.	Κατολίσθηση σκεπάζει το δρόμο σε αρκετά σημεία.
I spent so much time outside.	Πέρασα τόσο πολύ χρόνο έξω.
The director asked some actors to read lines.	Ο σκηνοθέτης ζήτησε από κάποιους ηθοποιούς να διαβάσουν γραμμές.
The section has a combination of features.	Το τμήμα έχει έναν συνδυασμό χαρακτηριστικών.
The air is thick with smog today.	Ο αέρας είναι πυκνός από αιθαλομίχλη σήμερα.
The judge refused to convict.	Ο δικαστής αρνήθηκε να καταδικάσει.
The reason for the quarrel is not clear at all.	Ο λόγος για τον καυγά δεν είναι καθόλου ξεκάθαρος.
Corn refers to various cereals, such as wheat and rice.	Το καλαμπόκι αναφέρεται σε διάφορα δημητριακά, όπως το σιτάρι και το ρύζι.
They started arguing loudly.	Άρχισαν να μαλώνουν δυνατά.
Businesses are now encouraged to innovate.	Οι επιχειρήσεις ενθαρρύνονται πλέον να καινοτομούν.
From what they hire, they betrayed their colleagues	Οι από ό,τι προσλαμβάνουν πρόδωσαν τους συναδέλφους τους
The fish was under the table.	Το ψάρι ήταν κάτω από το τραπέζι.
Gesturing excitedly, the woman explained everything.	Χειρονομώντας ενθουσιασμένη, η γυναίκα εξήγησε τα πάντα.
His face was swollen and bruised.	Το πρόσωπό του ήταν πρησμένο και μελανιασμένο.
He was painfully weak.	Ήταν οδυνηρά αδύνατος.
The village got its name.	Το χωριό πήρε το όνομά του.
We hear nothing through the wall.	Δεν ακούμε τίποτα μέσα από τον τοίχο.
The castle was surrounded by high walls.	Το κάστρο περιβαλλόταν από ψηλά τείχη.
Political power was never relinquished.	Η πολιτική εξουσία δεν παραχωρήθηκε ποτέ.
Peasants are called upon to defend the empire.	Οι αγρότες καλούνται να υπερασπιστούν την αυτοκρατορία.
Celebrities can often be quite unpredictable.	Οι διασημότητες μπορεί συχνά να είναι αρκετά απρόβλεπτες.
It will take time to reach the maximum.	Θα χρειαστεί χρόνος για να φτάσετε στο μέγιστο.
See the attached report for details.	Για λεπτομέρειες, δείτε τη συνημμένη αναφορά.
The condition of the soil limits what can be grown here.	Η κατάσταση του εδάφους περιορίζει το τι μπορεί να αναπτυχθεί εδώ.
Our car was repaired.	Το αυτοκίνητό μας επισκευάστηκε.
She received a fatal blow that put an end to her resistance.	Δέχτηκε ένα θανατηφόρο χτύπημα που έδωσε τέλος στην αντίστασή της.
The driver pointed to a large bird.	Ο οδηγός έδειξε ένα μεγάλο πουλί.
The cure for high fever is to drink.	Το φάρμακο για τον υψηλό πυρετό είναι να πίνετε.
He cooled down by dipping his hand in the water.	Δροσίστηκε βουτώντας το χέρι του στο νερό.
The individuals are very small.	Τα άτομα είναι πολύ μικρά.
Gather children.	Μαζευτείτε παιδιά.
The pheasants returned.	Οι φασιανοί επέστρεψαν.
He looked through his binoculars, but saw nothing.	Κοίταξε με τα κιάλια του, αλλά δεν είδε τίποτα.
Most here understand the danger.	Οι περισσότεροι εδώ καταλαβαίνουν τον κίνδυνο.
The short report was well written.	Η σύντομη αναφορά ήταν καλογραμμένη.
He started playing his guitar.	Άρχισε να χτυπάει την κιθάρα του.
The prime minister accused the opposition of incompetence.	Ο πρωθυπουργός κατηγόρησε την αντιπολίτευση για ανικανότητα.
One principle of psychology is that memory is always selective.	Μια αρχή της ψυχολογίας είναι ότι η μνήμη είναι πάντα επιλεκτική.
The speech was positively received by the audience.	Η ομιλία έτυχε θετικής υποδοχής από το κοινό.
People tend to be emotional about it.	Οι άνθρωποι τείνουν να είναι συναισθηματικοί σχετικά με αυτό το θέμα.
It has small eyes that sparkle.	Έχει μικρά μάτια που αστράφτουν.
The country's forests provide timber and construction materials.	Τα δάση της χώρας παρέχουν ξυλεία και δομικά υλικά.
I saw a group of men and women on horseback.	Είδα μια ομάδα ανδρών και γυναικών έφιππων.
Dogs and cats socialize freely in the slum.	Σκύλοι και γάτες συναναστρέφονται ελεύθερα στην παραγκούπολη.
He set up a toast for the queen.	Έστησε μια πρόποση για τη βασίλισσα.
She has made herself unpopular with her colleagues.	Έχει κάνει τον εαυτό της αντιδημοφιλή στους συναδέλφους της.
The political climate has changed only recently.	Το πολιτικό κλίμα έχει αλλάξει μόλις πρόσφατα.
The accident happened when a woman threw a book.	Το ατύχημα σημειώθηκε όταν μια γυναίκα πέταξε ένα βιβλίο.
This is the third time this year.	Αυτή είναι η τρίτη φορά φέτος.
These experiments will be repeated many times.	Αυτά τα πειράματα θα επαναληφθούν πολλές φορές.
But he had another thing on his mind.	Είχε όμως άλλο πράγμα στο μυαλό του.
This wine goes well with fish.	Αυτό το κρασί ταιριάζει πολύ με ψάρι.
He wears a hat to get attention.	Φοράει καπέλο για να τραβήξει την προσοχή.
It started as an abstract idea.	Ξεκίνησε ως μια αφηρημένη ιδέα.
Zinc can be melted and poured into shapes.	Ο ψευδάργυρος μπορεί να λιώσει και να χυθεί σε σχήματα.
The restaurant was located in the city center.	Το εστιατόριο βρισκόταν στο κέντρο της πόλης.
This area is famous for its craftsmen.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τους τεχνίτες της.
This will be part of the Global Compact on Migration.	Αυτό θα λάβει μέρος στο παγκόσμιο σύμφωνο για τη μετανάστευση.
The outlook seemed promising.	Η προοπτική φαινόταν πολλά υποσχόμενη.
The worst part is that the suitcase is old and battered.	Το χειρότερο είναι ότι η βαλίτσα είναι παλιά και χτυπημένη.
The prosecution said the accused lied.	Η εισαγγελία είπε ότι ο κατηγορούμενος είπε ψέματα.
The overwhelming view of the citizens was that he was guilty.	Η συντριπτική άποψη των πολιτών ήταν ότι ήταν ένοχος.
A soft, orange light fell on the dancers.	Απαλό, πορτοκαλί φως έπεσε πάνω στους χορευτές.
The lemon is in full bloom.	Η λεμονιά είναι σε πλήρη άνθηση.
Put some rice in a bowl.	Βάλτε λίγο ρύζι σε ένα μπολ.
We should all try and avoid such careless consumption.	Πρέπει όλοι να προσπαθήσουμε και να αποφύγουμε μια τέτοια απρόσεκτη κατανάλωση.
The factory burned down twice in the last decade.	Το εργοστάσιο κάηκε δύο φορές την τελευταία δεκαετία.
Chemistry is crucial in our daily lives.	Η χημεία είναι κρίσιμη στην καθημερινότητά μας.
People ignore this warning at their own risk.	Οι άνθρωποι αγνοούν αυτήν την προειδοποίηση με δικό τους κίνδυνο.
You should consider taking another shower.	Θα πρέπει να σκεφτείτε να κάνετε ένα άλλο ντους.
A business degree is advantageous in these areas.	Ένα πτυχίο επιχειρήσεων είναι πλεονεκτικό σε αυτούς τους τομείς.
The newly elected president is working hard.	Ο νεοεκλεγείς πρόεδρος εργάζεται σκληρά.
The family is threatened with bankruptcy.	Η οικογένεια απειλείται με χρεοκοπία.
We clean all the lentils.	Καθαρίζουμε όλες τις φακές.
Add extra brown sugar.	Προσθέστε επιπλέον καστανή ζάχαρη.
I was too busy to do any sightseeing.	Ήμουν πολύ απασχολημένος για να κάνω οποιαδήποτε περιήγηση στα αξιοθέατα.
His legs were long and strong.	Τα πόδια του ήταν μακριά και δυνατά.
Poetry is often the source of truth.	Η ποίηση είναι συχνά η πηγή της αλήθειας.
The aroma of blood hung in the air.	Το άρωμα του αίματος κρεμόταν στον αέρα.
It was his quick actions that saved us.	Ήταν οι γρήγορες ενέργειές του που μας έσωσαν.
Her dark eyes were heavy from sleep.	Τα σκούρα μάτια της ήταν βαριά από τον ύπνο.
I told him not to talk.	Του είπα να μην μιλήσει.
Temple cleaning is an annual event here.	Ο καθαρισμός των ναών είναι μια ετήσια εκδήλωση εδώ.
The government was slow to act.	Η κυβέρνηση άργησε να δράσει.
The new law will affect all citizens.	Ο νέος νόμος θα αφορά όλους τους πολίτες.
He woke up abruptly, realizing that he had fallen asleep.	Ξύπνησε απότομα, συνειδητοποιώντας ότι είχε κοιμηθεί.
I burned with the curling iron.	Κάηκα με το σίδερο για μπούκλες.
The shoe fit perfectly.	Το παπούτσι ταίριαζε τέλεια.
Metro train derailed this morning.	Τρένο του μετρό εκτροχιάστηκε σήμερα το πρωί.
Medical researchers performed various tests.	Οι ιατροί ερευνητές έκαναν διάφορες εξετάσεις.
He ended up losing his own scheduled interview.	Κατέληξε να χάσει τη δική του προγραμματισμένη συνέντευξη.
Go, young man, and prosper!	Πήγαινε, νεαρέ, και ευδοκίμησε!
It takes more than a day to climb the mountain.	Χρειάζεται περισσότερο από μια μέρα για να ανέβεις στο βουνό.
They ate peanuts and drank beer.	Έφαγαν φιστίκια και έπιναν μπύρα.
The snake prefers to live in forests.	Το φίδι προτιμά να ζει στα δάση.
People were happy that the weather got better.	Ο κόσμος ήταν χαρούμενος που ο καιρός έγινε καλύτερος.
Increase the density and you will have sweeter milk.	Αυξήστε την πυκνότητα και θα έχετε πιο γλυκό γάλα.
Current forecasts call for lower temperatures this fall.	Οι τρέχουσες προβλέψεις απαιτούν χαμηλότερες θερμοκρασίες αυτό το φθινόπωρο.
They play billiards.	Παίζουν μπιλιάρδο.
Caesar was stabbed to death by a group of senators.	Ο Καίσαρας μαχαιρώθηκε μέχρι θανάτου από μια ομάδα γερουσιαστών.
The inspector checks for cracked and broken tiles.	Ο επιθεωρητής ελέγχει για ραγισμένα και σπασμένα πλακάκια.
Some quarreled, while others swam peacefully.	Κάποιοι μάλωναν, ενώ άλλοι κολύμπησαν ειρηνικά.
How often do you meet?	Πόσο συχνά συναντιέστε;
There is nothing to be done.	Δεν υπάρχει τίποτα να γίνει.
Repeat the instructions.	Επαναλάβετε τις οδηγίες.
The shelves were almost empty.	Τα ράφια ήταν σχεδόν άδεια.
The president was a shrewd businessman.	Ο πρόεδρος ήταν ένας οξυδερκής επιχειρηματίας.
The actress auditioned for the role.	Η ηθοποιός πέρασε από οντισιόν για τον ρόλο.
There was no cause for concern.	Δεν υπήρχε λόγος ανησυχίας.
Only through the good will of the peoples can peace be maintained.	Μόνο μέσω της καλής θέλησης των λαών μπορεί να διατηρηθεί η ειρήνη.
We decide to go with the plan we have.	Αποφασίζουμε να πάμε με το σχέδιο που έχουμε.
Two soldiers were sent to locate the area.	Δύο στρατιώτες στάλθηκαν για να εντοπίσουν την περιοχή.
It was visited by many world leaders.	Την επισκέφτηκαν πολλοί ηγέτες του κόσμου.
While the bush was burning, the children could not sleep.	Ενώ ο θάμνος έκαιγε, τα παιδιά δεν μπορούσαν να κοιμηθούν.
He insisted on refusing to answer questions.	Επέμεινε στην άρνησή του να απαντήσει σε ερωτήσεις.
Each of the packages was carefully wrapped.	Κάθε ένα από τα πακέτα ήταν προσεκτικά τυλιγμένο.
It is a good idea to warm up your car.	Είναι καλή ιδέα να ζεστάνετε το αυτοκίνητό σας.
What do you think was going on?	Τι υποθέτετε ότι συνέβαινε;
You can use as many avocados as you want.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε όσα αβοκάντο θέλετε.
That angry look.	Αυτό το θυμωμένο βλέμμα.
The meat was tough.	Το κρέας ήταν σκληρό.
Many other "world cups" have been made in other lands.	Πολλά άλλα «παγκόσμια κύπελλα» έχουν γίνει σε άλλα εδάφη.
A violent storm suddenly broke out.	Μια σφοδρή καταιγίδα ξέσπασε ξαφνικά.
Beware of pickpockets.	Προσοχή στους πορτοφολάδες.
Your license has expired.	Η άδεια σας έχει λήξει.
The army was given the necessary resources.	Στον στρατό δόθηκαν οι απαραίτητοι πόροι.
He ate with gusto.	Έφαγε με κέφι.
Scientists have used many substances for hair dye.	Οι επιστήμονες έχουν χρησιμοποιήσει πολλές ουσίες για τη βαφή μαλλιών.
The rescue squad was called to the scene.	Η ομάδα διάσωσης αναπτύχθηκε γρήγορα στο σημείο.
Get some important messages at home today.	Πάρτε στο σπίτι μερικά σημαντικά μηνύματα σήμερα.
You are too hungry to be objective.	Είσαι πολύ πεινασμένος για να είσαι αντικειμενικός.
He led the group through the dark alley.	Οδηγούσε την ομάδα μέσα από το σκοτεινό δρομάκι.
The coal shipment was insured.	Η αποστολή του άνθρακα ήταν ασφαλισμένη.
The trees are covered with crisp leaves.	Τα δέντρα είναι ντυμένα με τραγανά φύλλα.
A mongoose kills a python by biting its tail.	Μια μαγκούστα σκοτώνει έναν πύθωνα δαγκώνοντας την ουρά του.
They have become huge!	Έχουν γίνει τεράστιοι!
A huge crowd swelled the shores.	Ένα τεράστιο πλήθος φούσκωσε τις ακτές.
The beautiful mountain ranges of the country have huge tourist potential.	Οι πανέμορφες οροσειρές της χώρας έχουν τεράστιες τουριστικές δυνατότητες.
The coast is famous for its flowers.	Η ακτή φημίζεται για τα λουλούδια της.
Some writers also use the present tense.	Μερικοί συγγραφείς χρησιμοποιούν και τον ενεστώτα.
Users can automate the sending of text messages.	Οι χρήστες μπορούν να αυτοματοποιήσουν την αποστολή μηνυμάτων κειμένου.
The chef adjusted the spices.	Ο σεφ προσάρμοσε τα μπαχαρικά.
The weather was very hot, humid and sticky.	Ο καιρός ήταν πολύ ζεστός, υγρός και κολλώδης.
The guerrillas are afraid of retaliation.	Οι αντάρτες φοβούνται αντίποινα.
Everyone remembers childhood events.	Όλοι θυμούνται τα παιδικά γεγονότα.
He was looking at his feet, lost in thought.	Κοιτούσε τα πόδια του, χαμένος στις σκέψεις του.
The pipe must be heated.	Ο σωλήνας πρέπει να θερμανθεί.
The moon was bright.	Το φεγγάρι ήταν φωτεινό.
A rock is thrown.	Ένας βράχος πετιέται.
The joy of victory has become an addiction.	Η χαρά της νίκης έχει γίνει εθισμός.
This case concerns the sale of alcohol to minors.	Η υπόθεση αυτή αφορά πώληση αλκοόλ σε ανηλίκους.
He stopped, his gaze fixed on a distant point.	Σταμάτησε, με το βλέμμα καρφωμένο σε κάποιο μακρινό σημείο.
Advanced technology is used in this field.	Σε αυτόν τον τομέα χρησιμοποιείται εξελιγμένη τεχνολογία.
The heat destroys the enzymes in the eggs.	Η θερμότητα καταστρέφει τα ένζυμα στα αυγά.
The knife sank into the calf.	Το μαχαίρι βυθίστηκε στη γάμπα.
Mix plaster at the construction site.	Ανακάτεψε γύψο στο εργοτάξιο.
It is open in front of you.	Είναι ανοιχτό μπροστά σας.
The gas can ignite, causing a fire.	Το αέριο μπορεί να αναφλεγεί, προκαλώντας πυρκαγιά.
Mosquitoes are greedy!	Τα κουνούπια είναι αδηφάγα!
An apology is a diplomatic way of expressing regret.	Η επιστολή συγγνώμης είναι ένας διπλωματικός τρόπος έκφρασης της λύπης.
He has used many words in this movie.	Έχει χρησιμοποιήσει πολλές λέξεις σε αυτή την ταινία.
A distance runner was well known in his early teens.	Ένας δρομέας αποστάσεων ήταν πολύ γνωστός στις αρχές της εφηβείας του.
Summer temperatures here are much colder than in the city.	Οι καλοκαιρινές θερμοκρασίες εδώ είναι πολύ πιο κρύες από ό,τι στην πόλη.
This new type of energy is used in industry.	Αυτός ο νέος τύπος ενέργειας χρησιμοποιείται στη βιομηχανία.
The issue has now been settled.	Το θέμα έχει πλέον διευθετηθεί.
The tennis player's last point was decisive.	Ο τελευταίος πόντος του τενίστα ήταν καθοριστικός.
Many studies have documented this trend.	Πολλές μελέτες έχουν τεκμηριώσει αυτή την τάση.
The noise was awful.	Ο θόρυβος ήταν απαίσιος.
There are only three seats left for the test drive.	Έμειναν μόνο τρεις θέσεις για το test drive.
Her heart was beating fast.	Η καρδιά της χτυπούσε γρήγορα.
He dreamed of becoming an astronaut.	Ονειρευόταν να γίνει αστροναύτης.
The eclipse "will last a few seconds," the expert said.	Η έκλειψη «θα διαρκέσει λίγα δευτερόλεπτα», είπε ο ειδικός.
Despite their small size, cats still have sight and hearing.	Παρά το μικρό τους μέγεθος, οι γάτες εξακολουθούν να έχουν όραση και ακοή.
I washed my plate, dishes and forks.	Έπλυνα το πιάτο, τα πιάτα και τα πιρούνια μου.
Money can be exchanged for other currencies.	Τα χρήματα μπορούν να ανταλλάσσονται με άλλα νομίσματα.
The curtains were long, blowing softly in the summer breeze.	Οι κουρτίνες ήταν μακριές, φυσούσαν απαλά στο καλοκαιρινό αεράκι.
The evil witch lay on the bed and plotted her revenge.	Η κακιά μάγισσα ξάπλωσε στο κρεβάτι και σχεδίαζε την εκδίκησή της.
The book is full of beautiful illustrations.	Το βιβλίο είναι γεμάτο με όμορφες εικονογραφήσεις.
The fish swam slowly to shore.	Τα ψάρια κολύμπησαν αργά προς την ακτή.
First, place a wok on low heat.	Αρχικά, τοποθετήστε ένα γουόκ σε χαμηλή φωτιά.
The president wants a military parade.	Ο πρόεδρος θέλει στρατιωτική παρέλαση.
The bad guy seemed to be in pain.	Ο κακός φαινόταν σαν να πονούσε.
The universe is said to be endless.	Το σύμπαν λέγεται ότι είναι ατελείωτο.
International news agencies covered the story.	Τα διεθνή πρακτορεία ειδήσεων κάλυψαν την ιστορία.
Some citizens reject science, preferring to rely more on faith.	Μερικοί πολίτες απορρίπτουν την επιστήμη, προτιμώντας να βασίζονται περισσότερο στην πίστη.
All humans emit carbon dioxide.	Όλοι οι άνθρωποι εκπέμπουν διοξείδιο του άνθρακα.
We managed to make reservations for dinner.	Καταφέραμε να κάνουμε κρατήσεις για δείπνο.
Terrible weather is blowing from the sea.	Φυσάει απαίσιος καιρός από τη θάλασσα.
This dress is new.	Αυτό το φόρεμα είναι καινούργιο.
Then we saw the road differently!	Τότε βλέπαμε τον δρόμο διαφορετικά!
We have extensive experience in this field.	Έχουμε μεγάλη εμπειρία σε αυτόν τον τομέα.
The money is raised through sponsorships.	Τα χρήματα συγκεντρώνονται μέσω χορηγιών.
He looked out at the wooded cliff behind the house.	Κοίταξε έξω τον δασωμένο γκρεμό πίσω από το σπίτι.
It smells of fresh air and birdsong.	Μυρίζει καθαρός αέρας και τραγούδι πουλιών.
We argued for hours.	Μαλώναμε για ώρες.
The farmer's son always caused problems.	Ο γιος του αγρότη πάντα προκαλούσε προβλήματα.
The robbers looted the house.	Οι πλιάτσικοι λεηλάτησαν το σπίτι.
We have a long, boring meeting.	Έχουμε μια μακρά, βαρετή συνάντηση.
This watch needs a new battery.	Αυτό το ρολόι χρειάζεται νέα μπαταρία.
Throughout the year, museums offer free admission.	Καθ' όλη τη διάρκεια του έτους, τα μουσεία προσφέρουν δωρεάν είσοδο.
A non-profit organization helps her.	Ένας μη κερδοσκοπικός οργανισμός τη βοηθά.
There is a pizzeria down the street.	Υπάρχει μια πιτσαρία κάτω από το δρόμο.
Focus on music and nothing else.	Επικεντρωθείτε στη μουσική και σε τίποτα άλλο.
They walked in the sea in columns.	Βάδισαν στη θάλασσα σε κολώνες.
She was quick to recruit.	Ήταν γρήγορη στην πρόσληψη.
The man with the shovel is confused.	Ο άντρας με το φτυάρι είναι ταραγμένος.
The epidemic is widespread.	Η επιδημία είναι εκτεταμένη.
He is always quiet.	Είναι πάντα ήσυχος.
Here is his business card.	Εδώ είναι η επαγγελματική του κάρτα.
This cathedral has been a place of worship for centuries.	Αυτός ο καθεδρικός ναός είναι τόπος προσκυνήματος για αιώνες.
Without ever losing sight of her, the genie bird flew away.	Χωρίς να την χάσει ποτέ από τα μάτια της, το πουλί τζίνι πέταξε.
The ceramics industry has experienced steady growth.	Ο κλάδος των κεραμικών έχει σημειώσει σταθερή ανάπτυξη.
Quantify something in scientific terms.	Ποσοτικοποιήστε κάτι με επιστημονικούς όρους.
Are you free tomorrow night?	Είσαι ελεύθερος αύριο το βράδυ;
The university is located on a hill.	Το πανεπιστήμιο βρίσκεται σε ένα λόφο.
Some kids find the sand fascinating.	Μερικά παιδιά βρίσκουν την άμμο συναρπαστική.
Makes me laugh.	Με κάνει να γελάω.
This chair has not been cleaned for a long time.	Αυτή η καρέκλα δεν έχει καθαριστεί για πολύ καιρό.
Pass the beans through the blender.	Περνάμε τα φασόλια από το μπλέντερ.
Brown sugar is a fine powder.	Η καστανή ζάχαρη είναι μια λεπτή σκόνη.
Helicopter transported the team to the spot.	Ελικόπτερο μετέφερε την ομάδα στο σημείο.
He closed his eyes as relief flooded him.	Έκλεισε τα μάτια του καθώς η ανακούφιση τον πλημμύρισε.
She ran away, knocking on the door behind her.	Έφυγε τρέχοντας, χτυπώντας την πόρτα πίσω της.
His coat is worn casually.	Το παλτό του φοριέται πρόχειρα.
She lifted the blankets around her.	Σήκωσε τις κουβέρτες γύρω της.
Arguing that laws were necessary.	Υποστηρίζοντας ότι οι νόμοι ήταν απαραίτητοι.
These gloomy predictions do not seem reliable.	Αυτές οι ζοφερές προβλέψεις δεν φαίνονται αξιόπιστες.
The church is separated from the main road.	Η εκκλησία χωρίζεται από τον κεντρικό δρόμο.
Doctors were unable to save him.	Οι γιατροί δεν κατάφεραν να τον σώσουν.
It is a good exercise for the lungs.	Είναι μια καλή άσκηση για τους πνεύμονες.
This medicine can help reduce the intensity.	Αυτό το φάρμακο μπορεί να βοηθήσει στη μείωση της έντασης.
This team was at the top of its game.	Αυτή η ομάδα ήταν στην κορυφή του παιχνιδιού της.
A brown cow was often a sign of wealth.	Μια καφέ αγελάδα ήταν συχνά σημάδι πλούτου.
He postponed his trip indefinitely.	Ανέβαλε το ταξίδι του επ' αόριστον.
He extinguished the candles and then went to bed.	Έσβησε τα κεριά και μετά πήγε για ύπνο.
The golden sun ate	Ο χρυσός ήλιος έδυε
Many people go jogging in the lower parts of the city.	Πολλοί άνθρωποι πηγαίνουν για τζόκινγκ στα χαμηλότερα τμήματα της πόλης.
An old man smiled	Ένας γέρος χαμογέλασε
Mankind has made its way to the stars.	Η ανθρωπότητα έχει κάνει το δρόμο της προς τα αστέρια.
The disease is not transmitted from person to person.	Η ασθένεια δεν μεταδίδεται από άτομο σε άτομο.
Take into account factors such as your health, age and occupation.	Λάβετε υπόψη παράγοντες όπως η υγεία, η ηλικία και το επάγγελμά σας.
He is quite a shy person.	Είναι αρκετά ντροπαλό άτομο.
My mom made dinner.	Η μαμά μου έφτιαξε το δείπνο.
War of words?	Πόλεμος λέξεων;
Icebergs are erupting from the mainland.	Τα παγόβουνα ξεσπούν από την ηπειρωτική χώρα.
Go home now and you will feel better.	Πήγαινε σπίτι τώρα και θα νιώσεις καλύτερα.
She took off her boots.	Έβγαλε τις μπότες της.
Children in the area often make stone copies of themselves.	Τα παιδιά της περιοχής συχνά κατασκευάζουν πέτρινα αντίγραφα του εαυτού τους.
He countered with a quick punch.	Αντέτεινε με μια γρήγορη γροθιά.
Do not be so rude!	Μην είσαι τόσο αγενής!
The royal family never appeared in public.	Η βασιλική οικογένεια δεν εμφανίστηκε ποτέ δημόσια.
Water is, of course, essential for life.	Το νερό είναι, φυσικά, απαραίτητο για τη ζωή.
Recent building developments have marked the countryside.	Οι πρόσφατες οικοδομικές εξελίξεις έχουν σημαδέψει την ύπαιθρο.
So he decided to go there.	Έτσι, αποφάσισε να πάει εκεί.
Most people donate to charity.	Οι περισσότεροι άνθρωποι δίνουν σε φιλανθρωπικούς σκοπούς.
She was found alone.	Βρέθηκε μόνη της.
A hint of a smile appeared on her face.	Ο υπαινιγμός ενός χαμόγελου εμφανίστηκε στο πρόσωπό της.
You will die if you do not do something.	Θα πεθάνεις αν δεν κάνεις κάτι.
The rails are bent without shape.	Οι ράγες είναι λυγισμένες χωρίς σχήμα.
I look forward to hearing from you in due course.	Ανυπομονώ να ακούσω νέα σας εν ευθέτω χρόνω.
His company plans to invest.	Η εταιρεία του σχεδιάζει να επενδύσει.
A street light was overturned by the storm.	Ένα φωτιστικό δρόμου ανατράπηκε από την καταιγίδα.
Carve a goddess out of wood.	Σκάλισε μια θεά από το ξύλο.
This murder caused horror throughout the community.	Αυτή η δολοφονία προκάλεσε ανατριχίλα σε όλη την κοινότητα.
Smoke from the fumes was visible for miles away.	Ο καπνός από τα καπνογόνα ήταν ορατός για μίλια μακριά.
The science of news is not so subjective.	Η επιστήμη των ειδήσεων δεν είναι τόσο υποκειμενική.
It had been only ten days since her arrival.	Είχαν περάσει μόλις δέκα μέρες από την άφιξή της.
In the modern world, we have very little free time.	Στον σύγχρονο κόσμο, έχουμε πολύ λίγο ελεύθερο χρόνο.
Some conventional banks will not even consider a loan.	Ορισμένες συμβατικές τράπεζες δεν θα εξετάσουν καν ένα δάνειο.
He was quite good at playing cricket.	Ήταν αρκετά ικανός να παίζει κρίκετ.
Knowledge of the facts must be in the future.	Η γνώση των γεγονότων πρέπει να βρίσκεται στο μέλλον.
The results of a recent study showed, however, that this is	Τα αποτελέσματα μιας πρόσφατης μελέτης έδειξαν, ωστόσο, ότι αυτό είναι
This river has dried up.	Αυτό το ποτάμι έχει στεγνώσει.
Poor financial conditions have made them struggle.	Οι κακές οικονομικές συνθήκες τους έχουν κάνει να αγωνίζονται.
Many new chemicals have been developed recently.	Πολλές νέες χημικές ουσίες έχουν αναπτυχθεί πρόσφατα.
He made an anxious cry.	Έκανε μια αγωνιώδη κραυγή.
Some trees are planted to form a windbreak.	Μερικά δέντρα φυτεύονται για να σχηματίσουν έναν ανεμοφράκτη.
I would like to meet the man behind this amazing story.	Θα ήθελα να γνωρίσω τον άνθρωπο πίσω από αυτή την καταπληκτική ιστορία.
This map will soon be obsolete.	Αυτός ο χάρτης θα είναι σύντομα ξεπερασμένος.
The drop in temperature has caused severe frost in cold areas.	Η πτώση της θερμοκρασίας έχει προκαλέσει σοβαρό παγετό σε ψυχρές περιοχές.
The population decreased during the famine.	Ο πληθυσμός μειώθηκε κατά τη διάρκεια της πείνας.
Some files have been moved.	Ορισμένα αρχεία μετακινήθηκαν.
Thousands of stone monuments are everywhere.	Χιλιάδες πέτρινα μνημεία βρίσκονται παντού.
Best known for his articles on food and travel.	Πιο γνωστός για τα άρθρα του για φαγητό και ταξίδια.
He called and told him not to bother to come.	Τηλεφώνησε και του είπε να μην μπει στον κόπο να έρθει.
What an important discovery this is!	Τι σημαντική ανακάλυψη είναι αυτή!
We broke out on a run.	Ξεσπάσαμε σε τρέξιμο.
The girl was interested in the stories of his adventure.	Το κορίτσι ενδιαφέρθηκε για τις ιστορίες της περιπέτειάς του.
Sweat formed droplets on her forehead.	Η εφίδρωση σχημάτισε σταγονίδια στο μέτωπό της.
A country where the government controls the economy is called socialist.	Μια χώρα όπου η κυβέρνηση ελέγχει την οικονομία ονομάζεται σοσιαλιστική.
The little boy's legs were very thin.	Τα πόδια του μικρού ήταν πολύ λεπτά.
They said this room would be cheaper.	Είπαν ότι αυτό το δωμάτιο θα ήταν φθηνότερο.
The fish are caught in artificial pools.	Τα ψάρια πιάνονται σε τεχνητές πισίνες.
The author tried to point out.	Ο συγγραφέας προσπάθησε να επισημάνει.
This type of citizen is respected.	Αυτός ο τύπος πολίτη είναι σεβαστός.
A temple is located on the site of the old palace.	Ένας ναός βρίσκεται στη θέση του παλιού παλατιού.
The weeds had just started to come out.	Τα ζιζάνια μόλις είχαν αρχίσει να βγαίνουν.
The price of food is very high!	Η τιμή του φαγητού είναι πολύ υψηλή!
A tree is a tree is one.	Ένα δέντρο είναι ένα δέντρο είναι ένα.
He traveled from city to city.	Ταξίδευε από πόλη σε πόλη.
Then the sun came out from behind the clouds.	Τότε ο ήλιος βγήκε πίσω από τα σύννεφα.
The grapes are coated with a thick layer of wax.	Τα σταφύλια επικαλύπτονται με ένα παχύ στρώμα κεριού.
The annual celebration of the emperor's birth.	Ο ετήσιος εορτασμός της γέννησης του αυτοκράτορα.
The dead soldier was given a full military funeral.	Στον νεκρό στρατιώτη έγινε πλήρης στρατιωτική κηδεία.
The bride wore a dress made of recorded material.	Η νύφη φορούσε ένα φόρεμα από ηχογραφημένο υλικό.
Now hurry!	Τώρα βιαστείτε!
Finally, they arrived at their destination.	Τελικά, έφτασαν στον προορισμό τους.
Remember when you had your own business?	Θυμάστε όταν είχατε τη δική σας επιχείρηση;
This is not a way to act on important issues.	Αυτός δεν είναι τρόπος να ενεργήσετε σε σημαντικά θέματα.
After dinner, clean the dishes.	Μετά το δείπνο, καθάρισε τα πιάτα.
The music was great.	Η μουσική ήταν υπέροχη.
The government said work would continue on its development	Η κυβέρνηση είπε ότι οι εργασίες θα συνεχιστούν για την ανάπτυξη του
The government has allocated resources for the development of rural areas.	Η κυβέρνηση έχει διαθέσει πόρους για την ανάπτυξη των αγροτικών περιοχών.
You can pick up train tickets at the train station.	Μπορείτε να παραλάβετε εισιτήρια τρένου στο σιδηροδρομικό σταθμό.
Various fruits are currently in their season.	Διάφορα φρούτα είναι επί του παρόντος στην εποχή τους.
Paint boxes, glass boxes, wallpaper rolls.	Κουτιά μπογιάς, κουτιά από γυαλί, ρολά ταπετσαρίας.
Guests attending this ceremony must wear black.	Οι επισκέπτες που θα παρευρεθούν σε αυτήν την τελετή πρέπει να φορούν μαύρα.
The house is an old building.	Το σπίτι είναι ένα παλιό κτίριο.
They work together as a big team.	Λειτουργούν μαζί ως μια μεγάλη ομάδα.
After being elected governor, she visited her local church.	Αφού εξελέγη κυβερνήτης, επισκέφτηκε την τοπική εκκλησία της.
In the wild, pigs are hunted by wolves.	Σε άγριες περιοχές, οι χοίροι θηρεύονται από λύκους.
The cat slammed into the wall.	Η γάτα πλάκωσε στον τοίχο.
He will not sit alone.	Δεν θα κάτσει μόνος του.
I hate spiders, he said.	Μισώ τις αράχνες, είπε.
We had a lot of other work to complete.	Είχαμε πολλές άλλες εργασίες να ολοκληρώσουμε.
Justice was done.	Αποδόθηκε δικαιοσύνη.
He is charged with a variety of crimes.	Του αποδίδεται ποικιλία εγκλημάτων.
Emphasize the positives.	Δώστε έμφαση στα θετικά.
Few trees survive in this area.	Ελάχιστα δέντρα επιβιώνουν σε αυτή την περιοχή.
Do not disturb the site, please.	Μην ενοχλείτε τον ιστότοπο, παρακαλώ.
The workers' elbows were scratched raw.	Οι αγκώνες των εργατών ξύνονταν ωμά.
The custom forbids the use of magic outside the home.	Το έθιμο απαγορεύει τη χρήση μαγείας έξω από το σπίτι.
The stars shone brightly from above.	Τα αστέρια έλαμψαν λαμπρά από πάνω.
It was refreshing to drink a cool, milky drink.	Ήταν αναζωογονητικό να πίνεις ένα δροσερό, γαλακτώδες ρόφημα.
They moved liquid in beakers.	Μετακινούσαν υγρό σε ποτήρια ζέσεως.
Pass me this stapler.	Πέρασέ μου αυτό το συρραπτικό.
It's time to go to school.	Είναι ώρα να πάω στο σχολείο.
The giraffe is the largest land animal.	Η καμηλοπάρδαλη είναι το μεγαλύτερο ζώο της ξηράς.
The meeting room is windowless.	Η αίθουσα συνεδριάσεων είναι χωρίς παράθυρα.
The local water supply is contaminated with heavy metals.	Η τοπική παροχή νερού είναι μολυσμένη από βαρέα μέταλλα.
The road was wet from a recent rainfall.	Ο δρόμος ήταν βρεγμένος από μια πρόσφατη βροχόπτωση.
We must take measures to protect the environment.	Πρέπει να λάβουμε μέτρα για την προστασία του περιβάλλοντος.
Do you think that's coming to me?	Νομίζεις ότι έρχεται σε μένα;
The driver of the bus quarreled with the driver of the truck.	Ο οδηγός του λεωφορείου μάλωσε με τον οδηγό του φορτηγού.
The next chapters of the book will be more difficult.	Τα επόμενα κεφάλαια του βιβλίου θα είναι πιο δύσκολα.
He got a job, little by little.	Έβαλε δουλειά, σιγά σιγά.
The two sides embraced.	Οι δύο πλευρές αγκαλιάστηκαν.
Can you read and write?	Μπορείς να διαβάζεις και να γράφεις;
There was not enough space in the deep learning lesson.	Δεν υπήρχε αρκετός χώρος στο μάθημα βαθιάς μάθησης.
This area is known for its delicious seafood.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα νόστιμα θαλασσινά της.
The ice is slowly melting.	Ο πάγος λιώνει αργά.
Trade represents an important source of income in these economies.	Το εμπόριο αντιπροσωπεύει μια σημαντική πηγή εισοδήματος σε αυτές τις οικονομίες.
The teacher spent hours preparing for a talk.	Ο καθηγητής αφιέρωσε ώρες προετοιμασίας για μια ομιλία.
You will never win the argument with such logic.	Δεν θα κερδίσεις ποτέ το επιχείρημα με τέτοια λογική.
The servants greeted the candy as he walked.	Οι υπηρέτες χαιρέτησαν τον κάντι καθώς προχωρούσε.
Put them at risk.	Εκθέστε τους σε κίνδυνο.
Explain what happened, he said.	Εξήγησε τι συνέβη, είπε.
Some researchers believe that the pill was developed centuries ago.	Μερικοί ερευνητές πιστεύουν ότι το χάπι αναπτύχθηκε πριν από αιώνες.
Yesterday's route was canceled due to unsafe weather conditions.	Η χθεσινή διαδρομή ακυρώθηκε λόγω μη ασφαλών καιρικών συνθηκών.
The pigs feed on grain and dust.	Τα γουρούνια τρέφονται με σιτηρά και σκόνη.
Different people have different perceptions of the world.	Διαφορετικοί άνθρωποι έχουν διαφορετικές αντιλήψεις για τον κόσμο.
He goes around the village, selling vegetables.	Γυρίζει το χωριό, πουλώντας λαχανικά.
He met a chorus of voices.	Συνάντησε μια χορωδία φωνών.
So the man's gaze was like a warrior.	Το βλέμμα λοιπόν του άντρα ήταν σαν πολεμιστή.
His promise is not credible.	Η υπόσχεσή του δεν είναι αξιόπιστη.
The old woman looked at the part of the moon.	Η γριά κοίταξε το κομμάτι του φεγγαριού.
When will the war end?	Πότε θα τελειώσει ο πόλεμος;
The troops look nervously at their watches.	Τα στρατεύματα κοιτάζουν νευρικά τα ρολόγια τους.
Antibiotics will kill your sensitive stomach.	Τα αντιβιοτικά θα σκοτώσουν το ευαίσθητο στομάχι σας.
The children were to receive scholarships.	Τα παιδιά επρόκειτο να λάβουν υποτροφίες.
These words are important.	Αυτές οι λέξεις είναι σημαντικές.
They believed that the experiment would not succeed.	Πίστευαν ότι το πείραμα δεν θα πετύχαινε.
The field was a sea of ​​flowers.	Το χωράφι ήταν μια θάλασσα από λουλούδια.
The first phase of the research has been completed.	Η πρώτη φάση της έρευνας έχει ολοκληρωθεί.
The previous king was a cruel despot.	Ο προηγούμενος βασιλιάς ήταν σκληρός δεσπότης.
These glasses cost five dollars.	Αυτά τα ποτήρια κοστίζουν πέντε δολάρια.
Compare this to other animals, he insists.	Συγκρίνετε αυτό με άλλα ζώα, επιμένει.
The government is considering introducing new laws.	Η κυβέρνηση εξετάζει το ενδεχόμενο εισαγωγής νέων νόμων.
The lion roared, causing everyone to shudder.	Το λιοντάρι βρυχήθηκε προκαλώντας ρίγη σε όλους.
The school year will be difficult again.	Η σχολική χρονιά θα είναι και πάλι δύσκολη.
The local school council passed a new law.	Το τοπικό σχολικό συμβούλιο ψήφισε νέο νόμο.
The secret of success is good planning.	Το μυστικό της επιτυχίας είναι ο καλός προγραμματισμός.
These findings showed a worrying trend.	Αυτά τα ευρήματα έδειχναν μια ανησυχητική τάση.
A course of conflict had begun.	Είχε ξεκινήσει πορεία σύγκρουσης.
The scientist showed the diagram on the wall.	Ο επιστήμονας έδειξε το διάγραμμα στον τοίχο.
He was dragged to sleep.	Παρασύρθηκε για ύπνο.
Relevant statistics are presented here.	Τα σχετικά στατιστικά στοιχεία παρουσιάζονται εδώ.
The Prime Minister answered each question carefully.	Ο πρωθυπουργός απάντησε προσεκτικά σε κάθε ερώτηση.
Many tourists are attracted to this area.	Πολλοί τουρίστες προσελκύονται από αυτή την περιοχή.
Some of the horses were tied to the fence.	Μερικά από τα άλογα ήταν δεμένα στο φράχτη.
Go straight down the hill and keep walking straight.	Κατεβείτε ευθεία στο λόφο και συνεχίστε να περπατάτε ευθεία.
The road was narrow and uneven.	Ο δρόμος ήταν στενός και ανώμαλος.
John stepped forward, looking back from time to time.	Ο Τζον προχώρησε, κοιτάζοντας κατά καιρούς πίσω.
The two minutes passed slowly.	Τα δύο λεπτά κύλησαν αργά.
The woman walks the dogs on the village road.	Η γυναίκα περπατάει τα σκυλιά στον δρόμο του χωριού.
This road leads to the main road.	Αυτός ο δρόμος οδηγεί στον κεντρικό δρόμο.
The nearest town is three miles down the road.	Η κοντινότερη πόλη είναι τρία μίλια κάτω από το δρόμο.
Take another step forward.	Κάντε άλλο ένα βήμα μπροστά.
Plastic and leather are easy to shape.	Το πλαστικό και το δέρμα διαμορφώνονται εύκολα.
Unchanging characteristics are the basis	Τα αμετάβλητα χαρακτηριστικά αποτελούν τη βάση
They walked side by side.	Περπατούσαν δίπλα δίπλα.
In a deep sleep, he fell asleep.	Σε βαθύ ύπνο, αποκοιμήθηκε.
Large sharks attack humans.	Οι μεγάλοι καρχαρίες επιτίθενται στους ανθρώπους.
The party became like a military operation.	Το κόμμα έγινε σαν στρατιωτική επιχείρηση.
The young man opened and closed his eyes.	Ο νεαρός ανοιγόκλεισε τα μάτια.
Take care of his conscience.	Φρόντισε τη συνείδησή του.
The guerrillas are fighting for freedom.	Οι αντάρτες πολεμούν για την ελευθερία.
The design process is random and random.	Η διαδικασία σχεδιασμού είναι τυχαία και τυχαία.
Colorless liquid.	Άχρωμο υγρό.
The teacher was outraged when he heard the news.	Ο καθηγητής εξοργίστηκε όταν άκουσε τα νέα.
Farmers built fences around their fields.	Οι αγρότες έχτισαν φράχτες γύρω από τα χωράφια τους.
Countries need to work together more to solve global problems.	Οι χώρες πρέπει να συνεργαστούν περισσότερο για την επίλυση παγκόσμιων προβλημάτων.
The bishop explained that people are complex, not simple.	Ο επίσκοπος εξήγησε ότι οι άνθρωποι είναι περίπλοκοι, όχι απλοί.
A businesswoman made a charity dinner.	Μια επιχειρηματίας έκανε ένα φιλανθρωπικό γεύμα.
Show her respect.	Δείξτε της το σεβασμό της.
An army is marching on its stomach.	Ένας στρατός βαδίζει με το στομάχι του.
Everyone in this village is poor and sick.	Όλοι σε αυτό το χωριό είναι φτωχοί και άρρωστοι.
Most parents expect their children to do well in school.	Οι περισσότεροι γονείς περιμένουν τα παιδιά τους να τα πάνε καλά στο σχολείο.
The action was monitored by the guards.	Την δράση παρακολουθούσαν οι φρουροί.
I had forgotten your anniversary.	Είχα ξεχάσει την επέτειό σου.
How did you get to work this morning?	Πώς έφτασες στη δουλειά σήμερα το πρωί;
Add two cups of water.	Προσθέστε δύο φλιτζάνια νερό.
Bad political conditions have condemned the country to poverty.	Οι κακές πολιτικές συνθήκες καταδίκασαν τη χώρα στη φτώχεια.
Drought has played a huge role in this year's harvest.	Η ξηρασία έπαιξε τεράστιο ρόλο στη φετινή συγκομιδή.
The business flourished during the boom.	Η επιχείρηση άνθισε κατά τη διάρκεια της άνθησης.
Used as an insecticide.	Χρησιμοποιείται ως εντομοκτόνο.
The road was blocked by firefighters.	Ο δρόμος αποκλείστηκε από πυροσβέστες.
Make sure they are shocking.	Βεβαιωθείτε ότι είναι συγκλονιστικές.
To the east stretched the rich clay plains.	Στα ανατολικά απλώνονταν οι πήλινες πλούσιες πεδιάδες.
The emperor claimed his divine right.	Ο αυτοκράτορας διεκδίκησε το θεϊκό του δίκιο.
Advanced security inside the installation.	Προηγμένη ασφάλεια στο εσωτερικό της εγκατάστασης.
Slowly all the chairs filled up.	Σιγά σιγά γέμισαν όλες οι καρέκλες.
All the unbelievers were killed.	Όλοι οι άπιστοι θανατώθηκαν.
The tools were simple in design.	Τα εργαλεία ήταν απλά στο σχεδιασμό.
He is being trained to become a doctor.	Εκπαιδεύεται για να γίνει ιατρός.
Such legislation will have serious consequences.	Μια τέτοια νομοθεσία θα έχει σοβαρές συνέπειες.
His game was smooth and steady.	Το παιχνίδι του ήταν ομαλό και σταθερό.
The dessert was delicious.	Το επιδόρπιο ήταν νόστιμο.
In large cities, air pollution remains high.	Στις μεγάλες πόλεις, η ατμοσφαιρική ρύπανση παραμένει σε υψηλά επίπεδα.
Her hat burst.	Το καπέλο της έσκασε.
Lillian's secretary gave her a conscious smile.	Η γραμματέας της Λίλιαν της χάρισε ένα συνειδητοποιημένο χαμόγελο.
The valley was alive with the song of the birds.	Η κοιλάδα ήταν ζωντανή από το τραγούδι των πουλιών.
The right foot of the statue has a broken toe.	Το δεξί πόδι του αγάλματος έχει σπασμένο δάχτυλο.
Traveling was dangerous in those days.	Τα ταξίδια ήταν επικίνδυνα εκείνες τις μέρες.
The elite enjoy the best health care.	Η ελίτ απολαμβάνει την καλύτερη φροντίδα υγείας.
Will you buy it?	Θα το αγοράσετε;
Scientists used to conduct studies in laboratories.	Οι επιστήμονες συνήθιζαν να διεξάγουν μελέτες σε εργαστήρια.
The new house was built entirely of wood.	Το νέο σπίτι χτίστηκε εξ ολοκλήρου από ξύλο.
The weather in California is extremely volatile.	Ο καιρός στην Καλιφόρνια είναι εξαιρετικά ασταθής.
The sun was falling through the window.	Ο ήλιος έπεφτε μέσα από το παράθυρο.
We found him at the train window.	Τον εντοπίσαμε στο παράθυρο του τρένου.
Surely, there must be a better way.	Σίγουρα, πρέπει να υπάρχει καλύτερος τρόπος.
Modern gospel songs tend to be written with secondary keys.	Τα σύγχρονα γκόσπελ τραγούδια τείνουν να γράφονται με δευτερεύοντα πλήκτρα.
This person often murmurs.	Αυτό το άτομο συχνά μουρμουρίζει.
Aborted babies are returned for burial.	Τα μωρά που έχουν αποβληθεί επιστρέφονται για ταφή.
You're late for school!	Άργησες στο σχολείο!
The use of their weapons is shocking.	Η χρήση των όπλων τους είναι συγκλονιστική.
The bridge was built of wood.	Η γέφυρα χτίστηκε με ξύλο.
Stop being irrational.	Σταμάτα να είσαι παράλογος.
The riverside path leads to the village.	Το παραποτάμιο μονοπάτι οδηγεί στο χωριό.
More than half of the population speaks one language.	Πάνω από το ήμισυ του πληθυσμού μιλά μια γλώσσα.
They were a nomadic people, moving from place to place.	Ήταν ένας νομαδικός λαός, που μετακινούνταν από τόπο σε τόπο.
Michael's smiling face radiated from the poster.	Το χαμογελαστό πρόσωπο του Μάικλ ακτινοβολούσε από την αφίσα.
The goblin smiled uncertainly.	Ο καλικάντζαρος χαμογέλασε αβέβαια.
The city's economy is based on agriculture.	Η οικονομία της πόλης βασίζεται στη γεωργία.
Transportation is a serious problem in pursuing this goal.	Οι μεταφορές αποτελούν σοβαρό πρόβλημα για την επιδίωξη αυτού του στόχου.
Plastic is often rare in developing countries.	Το πλαστικό είναι συχνά σπάνιο στις αναπτυσσόμενες χώρες.
The strategy brings a new government face to face with the old elites.	Η στρατηγική φέρνει αντιμέτωπη μια νέα κυβέρνηση με τις παλιές ελίτ.
The boss assigns the work to the workers.	Το αφεντικό αναθέτει τη δουλειά στους εργάτες.
Trolleys are sometimes used to carry heavy loads.	Οι άμαξες χρησιμοποιούνται μερικές φορές για τη μεταφορά βαρέων φορτίων.
The lucky one was found to have a form ready.	Ο τυχερός βρέθηκε να έχει έτοιμο έντυπο.
Now with the death of this wind, she was silent.	Τώρα με το θάνατο αυτού του ανέμου, ήταν σιωπηλή.
The leader had to eat a humble pie.	Ο αρχηγός έπρεπε να φάει ταπεινή πίτα.
What is certain is that this wood is dense.	Το σίγουρο είναι ότι αυτό το ξύλο είναι πυκνό.
A rain tree stood in the middle of a clearing.	Ένα δέντρο της βροχής στεκόταν στη μέση ενός ξέφωτου.
Some church leaders do not support this policy.	Ορισμένοι εκκλησιαστικοί ηγέτες δεν υποστηρίζουν αυτήν την πολιτική.
Chickens lay eggs.	Τα κοτόπουλα γεννούν αυγά.
Police now believe the case was fabricated.	Η αστυνομία πιστεύει τώρα ότι η υπόθεση ήταν πλαστή.
The commander led the troops into battle quite weakened.	Ο διοικητής οδήγησε τα στρατεύματα στη μάχη αρκετά αποδυναμωμένος.
The march was peaceful until the policeman arrived.	Η πορεία ήταν ειρηνική μέχρι να φτάσει ο αστυνομικός.
My new assistant is very temperamental.	Ο νέος μου βοηθός έχει πολύ ιδιοσυγκρασία.
The weather got colder as winter approached.	Ο καιρός έγινε πιο κρύος όσο πλησίαζε ο χειμώνας.
They were found isolated on an island.	Βρέθηκαν απομονωμένοι σε ένα νησί.
Cut to the stem.	Κόψτε στο στέλεχος.
There is no doubt that he is planning a coup.	Δεν υπάρχει αμφιβολία ότι σχεδιάζει πραξικόπημα.
The report suggests more recycling.	Η έκθεση προτείνει περισσότερη ανακύκλωση.
My husband's brother was a candidate for mayor.	Ο αδερφός του άντρα μου ήταν υποψήφιος δήμαρχος.
Employees are lazy.	Οι εργαζόμενοι είναι τεμπέληδες.
He ran in the streets shouting names.	Έτρεχε στους δρόμους φωνάζοντας με ονόματα.
The door opened to reveal two young men.	Η πόρτα άνοιξε για να αποκαλύψει δύο νεαρούς άνδρες.
The atmosphere had become unacceptably noisy.	Η ατμόσφαιρα είχε γίνει απαράδεκτα θορυβώδης.
The signs direct visitors to residential complexes.	Οι πινακίδες κατευθύνουν τους επισκέπτες σε οικιστικά συγκροτήματα.
Heavy rain fell last month.	Τον περασμένο μήνα σημειώθηκαν έντονες βροχοπτώσεις.
I can barely remember her face.	Μετά βίας θυμάμαι το πρόσωπό της.
True love and friendship are not always easy.	Η αληθινή αγάπη και η φιλία δεν είναι πάντα εύκολες.
This area has frequent earthquakes.	Αυτή η περιοχή έχει συχνούς σεισμούς.
The meeting was chaired by the Prime Minister.	Της συνεδρίασης προήδρευσε ο πρωθυπουργός.
Some foods, such as fish, can be pickled.	Μερικά τρόφιμα, όπως τα ψάρια, μπορούν να γίνουν τουρσί.
The parts were sent to the factories of the country,	Τα εξαρτήματα αποστέλλονταν στα εργοστάσια της χώρας,
Trade resumed after the end of the war.	Το εμπόριο ξανάρχισε μετά το τέλος του πολέμου.
Each dog had surprisingly short fur.	Κάθε σκύλος είχε εκπληκτικά κοντή γούνα.
The rat ran steadily towards me.	Ο αρουραίος έτρεξε σταθερά προς το μέρος μου.
He ate fruit from a barrel.	Έφαγε φρούτα από ένα βαρέλι.
A strong gust of wind tore the giant branches from above.	Μια δυνατή ριπή ανέμου χώρισε τα γιγάντια κλαδιά από πάνω.
Scientists had discovered that the planetoid was forming.	Οι επιστήμονες είχαν ανακαλύψει ότι ο πλανητοειδής σχηματιζόταν.
Many archaeologists are studying these designs.	Πολλοί αρχαιολόγοι μελετούν αυτά τα σχέδια.
After three weeks at sea, we landed on an island.	Μετά από τρεις εβδομάδες στη θάλασσα, προσγειωθήκαμε σε ένα νησί.
I wonder if he will laugh at me.	Αναρωτιέμαι αν θα με γελάσει.
He was able to persuade others to follow his instructions.	Ήταν ικανός να πείσει τους άλλους να ακολουθήσουν τις οδηγίες του.
Evidence will be sought.	Θα αναζητηθούν αποδεικτικά στοιχεία.
This city is famous for its thermal springs.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τις ιαματικές πηγές της.
Most males are taller than females.	Τα περισσότερα αρσενικά είναι ψηλότερα από τα θηλυκά.
The chemicals from the mine have already polluted the river.	Τα χημικά από το ορυχείο έχουν ήδη μολύνει το ποτάμι.
It's hard to set up a business here.	Είναι δύσκολο να στήσεις μια επιχείρηση εδώ.
There was a lot of damage that could not be repaired.	Έγινε μεγάλη ζημιά που δεν μπορούσε να επισκευαστεί.
The smell of roast lamb wafted through the house.	Η μυρωδιά του ψητού αρνιού πέρασε μέσα στο σπίτι.
The young man glanced around in vain.	Ο νεαρός έριξε μια ματιά τριγύρω μάταια.
The bird nodded to the woman who was feeding it.	Το πουλί έγνεψε στη γυναίκα που το τάιζε.
The rose is a symbol of love and beauty.	Το τριαντάφυλλο είναι σύμβολο αγάπης και ομορφιάς.
The lions have trampled the zebras.	Τα λιοντάρια έχουν καταπατήσει τις ζέβρες.
The battle ended quickly.	Η μάχη τελείωσε γρήγορα.
The process of scientific research is often long and arduous.	Η διαδικασία της επιστημονικής έρευνας είναι συχνά μακρά και επίπονη.
The young boy was ecstatic.	Το νεαρό αγόρι ήταν εκστασιασμένο.
He is not a morning man.	Δεν είναι πρωινός άνθρωπος.
The woman coughed violently.	Η γυναίκα έβηχε βίαια.
This water can drink.	Αυτό το νερό μπορεί να πιει.
The man had been shot in the leg.	Ο άνδρας είχε πυροβοληθεί στο πόδι.
The children were predators.	Τα παιδιά ήταν αρπακτικά.
The grass in the fields was greener than elsewhere.	Το γρασίδι στα χωράφια ήταν πιο πράσινο από αλλού.
So he went upstairs and waited a long time.	Έτσι, ανέβηκε πάνω και περίμενε πολλή ώρα.
The flowers opened and closed in the sun.	Τα λουλούδια άνοιγαν και έκλειναν στον ήλιο.
The face has no muscles.	Το πρόσωπο δεν έχει μύες.
The richest people are those who own a factory.	Οι πλουσιότεροι άνθρωποι είναι αυτοί που έχουν ένα εργοστάσιο.
For one kilo of apples you will need three kilos.	Για ένα κιλό μήλα θα χρειαστείτε τρία κιλά.
The creature's eyes gleamed with anger.	Τα μάτια του πλάσματος έλαμψαν από θυμό.
He was fully immersed in his work.	Εντρύφησε πλήρως στη δουλειά του.
After two hours, we arrived at the destination.	Μετά από δύο ώρες, φτάσαμε στον προορισμό.
This is often used as a medicine.	Αυτό χρησιμοποιείται συχνά ως φάρμακο.
Not every family in the city has a car.	Δεν έχει κάθε οικογένεια στην πόλη αυτοκίνητο.
Opioids are dangerous drugs.	Τα οπιοειδή είναι επικίνδυνα φάρμακα.
I met him in the village square.	Τον συνάντησα στην πλατεία του χωριού.
The atmosphere is unreal.	Η ατμόσφαιρα είναι εξωπραγματική.
It was her great opportunity.	Ήταν η μεγάλη της ευκαιρία.
He has received many awards for his work.	Έχει λάβει πολλές διακρίσεις για το έργο του.
This plant produces oxygen.	Αυτό το φυτό παράγει οξυγόνο.
The neighborhood was quiet, mostly deserted.	Η γειτονιά ήταν ήσυχη, κυρίως έρημη.
Camels have taken over this land.	Καμήλες κατέλαβαν αυτή τη γη.
The old lady stopped thinking.	Η ηλικιωμένη κυρία σταμάτησε σκεφτική.
My friend was bitten by a bee.	Τον φίλο μου τον τσίμπησε μια μέλισσα.
Take a minute to taste her meal.	Αφιέρωσε ένα λεπτό για να γευτεί το γεύμα της.
A city with a history of violence.	Μια πόλη με ιστορία βίας.
He knocked on his door.	Χτύπησε την πόρτα του.
We were disappointed with the discovery.	Ήμασταν απογοητευμένοι με την ανακάλυψη.
I did not like it.	Δεν μου άρεσε.
Do not ask me again.	Μη με ξαναρωτήσεις.
In a short time, the body was found.	Σε λίγη ώρα, το πτώμα βρέθηκε.
Several contributions have been made to this study.	Έχουν γίνει αρκετές συνεισφορές σε αυτή τη μελέτη.
Invalid registrations will not be processed.	Οι μη έγκυρες εγγραφές δεν θα υποβληθούν σε επεξεργασία.
Bridget arrives in less than an hour.	Η Μπρίτζετ φτάνει σε λιγότερο από μία ώρα.
My partner was killed during the battle.	Ο σύντροφός μου σκοτώθηκε κατά τη διάρκεια της μάχης.
The night has begun.	Ξεκίνησε η νύχτα.
They raised their glasses and drank a toast.	Σήκωσαν τα ποτήρια τους και ήπιαν ένα τοστ.
He closed his eyes, sighing deeply.	Έκλεισε τα μάτια του, αναστενάζοντας βαθιά.
Then he returned the knife to the drawer.	Στη συνέχεια επέστρεψε το μαχαίρι στο συρτάρι.
The submarine made slow progress.	Το υποβρύχιο έκανε αργή πρόοδο.
Many conflicts arise between government leaders and their subjects.	Πολλές συγκρούσεις προκύπτουν μεταξύ των κυβερνητικών ηγετών και των υπηκόων τους.
The main problem is the lack of leadership.	Το βασικό πρόβλημα είναι η έλλειψη ηγεσίας.
In a large restaurant, the waiters are called waiters.	Σε ένα μεγάλο εστιατόριο, οι σερβιτόροι ονομάζονται σερβιτόροι.
They were covered with blankets.	Ήταν καλυμμένοι με κουβέρτες.
There was disagreement between them on the issue.	Υπήρξε διαφωνία μεταξύ τους για το θέμα.
She dropped her book and ate.	Άφησε κάτω το βιβλίο της και έφαγε.
I'm not a happy camper today.	Δεν είμαι χαρούμενος κατασκηνωτής σήμερα.
Let's put them in the box.	Ας τα βάλουμε στο κουτί.
He claims that the police are corrupt.	Ισχυρίζεται ότι η αστυνομία είναι διεφθαρμένη.
The picture shows a sad elderly couple.	Η εικόνα δείχνει ένα θλιμμένο ζευγάρι ηλικιωμένων.
The water freezes.	Το νερό παγώνει.
The explorer discovered the vast, uncharted landscapes.	Ο εξερευνητής ανακάλυψε τα απέραντα, αχαρτογράφητα τοπία.
They are the smartest mammals on earth.	Είναι τα πιο έξυπνα θηλαστικά στη γη.
The smell of coffee filled the room.	Η μυρωδιά του καφέ γέμισε το δωμάτιο.
The resulting explosion killed hundreds.	Η έκρηξη που προέκυψε σκότωσε εκατοντάδες.
The people were poor and sick.	Οι άνθρωποι ήταν φτωχοί και άρρωστοι.
Robert was waiting for the doctor's verdict.	Ο Ρόμπερτ περίμενε την ετυμηγορία του γιατρού.
A wide range of activities is available for young guests.	Ένα ευρύ φάσμα δραστηριοτήτων είναι διαθέσιμο για νεαρούς επισκέπτες.
The landscape was wild, desert and rocky.	Το τοπίο ήταν άγριο, έρημο και βραχώδες.
Today's event will be attended by several notable people.	Στη σημερινή εκδήλωση θα συμμετάσχουν αρκετά αξιόλογα πρόσωπα.
The cave is located deep underground.	Το σπήλαιο βρίσκεται βαθιά κάτω από τη γη.
The drunk driver swerved and hit a vehicle in front.	Ο μεθυσμένος οδηγός εξετράπη της πορείας του και χτύπησε ένα προπορευόμενο όχημα.
The problems with this system, however, seem to be intractable.	Τα προβλήματα με αυτό το σύστημα φαίνεται, ωστόσο, να είναι δυσεπίλυτα.
Will it rain?	Θα έρθει η βροχή;
Clean the garlic from the soil.	Καθαρίστε το σκόρδο από το χώμα.
The neighbor is having a noisy party.	Ο γείτονας έχει θορυβώδη πάρτι.
Take the path to the left.	Πάρτε το μονοπάτι προς τα αριστερά.
If it rains tomorrow, people will wash their cars.	Αν βρέξει αύριο, ο κόσμος θα πλύνει τα αυτοκίνητά του.
The city authorities are determined to restore order.	Οι αρχές της πόλης είναι αποφασισμένες να αποκαταστήσουν την τάξη.
The ship delivered passengers and goods.	Το πλοίο παρέδωσε επιβάτες και εμπορεύματα.
Language evolves through use.	Η γλώσσα εξελίσσεται μέσω της χρήσης.
Life on the island was difficult.	Η ζωή στο νησί ήταν δύσκολη.
An old woman reduced the terrible pain.	Μια ηλικιωμένη γυναίκα μείωσε τον τρομερό πόνο.
Examples of these species exist all over the world.	Παραδείγματα αυτών των ειδών υπάρχουν σε όλο τον κόσμο.
The idea behind this project is scary.	Η ιδέα πίσω από αυτό το έργο είναι τρομακτική.
There were three bedrooms upstairs.	Υπήρχαν τρία υπνοδωμάτια στον επάνω όροφο.
The village was destroyed by the volcano.	Το χωριό καταστράφηκε από το ηφαίστειο.
He always calls the police for trivial matters.	Πάντα καλεί την αστυνομία για ασήμαντα θέματα.
It was easy to get rid of the garbage.	Ήταν εύκολο να απαλλαγούμε από τα σκουπίδια.
Puppies are cute.	Τα κουτάβια είναι χαριτωμένα.
Literacy is the ability to read and write.	Γραμματισμός είναι η ικανότητα ανάγνωσης και γραφής.
One of the men grabbed the phone.	Ένας από τους άνδρες άρπαξε το τηλέφωνο.
Many farmers remain on the periphery of society.	Πολλοί αγρότες παραμένουν στην περιφέρεια της κοινωνίας.
An explosion took place in the city center yesterday.	Χθες σημειώθηκε έκρηξη στο κέντρο της πόλης.
The engineer carefully inspected the machinery.	Ο μηχανικός επιθεώρησε προσεκτικά τα μηχανήματα.
It was covered with dust and cobwebs.	Ήταν καλυμμένο με σκόνη και ιστούς αράχνης.
So who can accuse them of practicing nepotism?	Ποιος λοιπόν μπορεί να τους κατηγορήσει ότι ασκούν νεποτισμό;
The book is cool in my hand.	Το βιβλίο είναι δροσερό στο χέρι μου.
The places he went to were unique.	Τα μέρη που πήγε ήταν μοναδικά.
She fell asleep, waking up a little later.	Την πήρε ο ύπνος, ξυπνώντας λίγο αργότερα.
I hate the sound of this electric drill.	Μισώ τον ήχο αυτού του ηλεκτρικού τρυπανιού.
Shakespeare is a worldwide admiration.	Ο Σαίξπηρ είναι παγκόσμιος θαυμασμός.
Provides access to archives of great cultural importance.	Παρέχει πρόσβαση σε αρχεία μεγάλης πολιτιστικής σημασίας.
He ran out of the room screaming.	Έτρεξε έξω από το δωμάτιο ουρλιάζοντας.
It took three days.	Χρειάστηκαν τρεις μέρες.
Heat is an excellent catalyst for many chemical reactions.	Η θερμότητα είναι ένας εξαιρετικός καταλύτης για πολλές χημικές αντιδράσεις.
Newspapers and TV shows are widely read.	Οι εφημερίδες και οι τηλεοπτικές εκπομπές διαβάζονται ευρέως.
Many people suffer from obesity, or being overweight.	Πολλοί άνθρωποι υποφέρουν από παχυσαρκία, ή υπερβολικό βάρος.
The process is ongoing.	Η διαδικασία είναι σε εξέλιξη.
He stumbled and fell on this rock.	Σκόνταψε και έπεσε πάνω από αυτόν τον βράχο.
Young women started dancing.	Νεαρές άρχισαν να χορεύουν.
When it gets warmer, the grass and plants will grow.	Όταν γίνει πιο ζεστό, το γρασίδι και τα φυτά θα μεγαλώσουν.
At sunrise, a magical silence fell over the country.	Με την ανατολή του ηλίου, μια μαγευτική σιωπή έπεσε πάνω από τη χώρα.
The mother asked permission before they began their journey.	Η μητέρα ζήτησε άδεια πριν ξεκινήσουν το ταξίδι τους.
Blue lights flickered from afar.	Μπλε φώτα τρεμόπαιξαν από μακριά.
I have to avoid the temptations of chocolate.	Πρέπει να αποφύγω τους πειρασμούς της σοκολάτας.
The hardest and most durable kind.	Το πιο σκληρό και ανθεκτικό είδος.
The course was challenging but the results were spectacular.	Η πορεία ήταν προκλητική αλλά τα αποτελέσματα ήταν θεαματικά.
Uncontrolled soil erosion has become a threat	Η ανεξέλεγκτη διάβρωση του εδάφους έχει γίνει απειλή
The judges decided to acquit the accused.	Οι δικαστές αποφάσισαν να αθωώσουν τον κατηγορούμενο.
Police forces have not provided adequate protection.	Οι αστυνομικές δυνάμεις δεν έχουν παράσχει επαρκή προστασία.
A woman's body was found buried here.	Το σώμα μιας γυναίκας βρέθηκε θαμμένο εδώ.
I'm afraid, according to the children.	Φοβάμαι, σύμφωνα με τα παιδιά.
Many scientists have warned of the dangers of overpopulation.	Πολλοί επιστήμονες έχουν προειδοποιήσει για τους κινδύνους του υπερπληθυσμού.
He was plagued by disturbing doubts.	Μαστιζόταν από ενοχλητικές αμφιβολίες.
The chainsaw cut the dense brush.	Το αλυσοπρίονο έκοψε την πυκνή βούρτσα.
The train makes three stops along the route.	Το τρένο κάνει τρεις στάσεις κατά μήκος της διαδρομής.
People suffer and die every day.	Οι άνθρωποι υποφέρουν και πεθαίνουν κάθε μέρα.
Exercise your new strengths carefully.	Άσκησε προσεκτικά τις νέες του δυνάμεις.
To our surprise, they did not follow us.	Προς έκπληξή μας, δεν μας ακολούθησαν.
He grabbed her by the arm and led her out.	Την έπιασε από το χέρι οδηγώντας την έξω.
Put the sausage in the pan.	Ρίξτε το λουκάνικο στο τηγάνι.
The transmission went off suddenly.	Η μετάδοση έσβησε ξαφνικά.
It smells awful in here!	Μυρίζει απαίσια εδώ μέσα!
Authorities believe a man may have overdosed.	Οι αρχές πιστεύουν ότι ένας άνδρας μπορεί να υπέστη υπερβολική δόση.
Song is a universal form of expression.	Το τραγούδι είναι μια καθολική μορφή έκφρασης.
Grandpa had planted narcissus.	Ο παππούς είχε φυτέψει νάρκισσους.
Aquamarine is a type of blue sea water.	Το Aquamarine είναι ένα είδος μπλε θαλασσινού νερού.
The bike ride was exciting but dangerous.	Η βόλτα με το ποδήλατο ήταν συναρπαστική, αλλά επικίνδυνη.
This garden is wonderful.	Αυτός ο κήπος είναι υπέροχος.
It finally crossed my mind.	Τελικά μου πέρασε από το μυαλό.
Describe how things were before the war.	Περιέγραψε πώς ήταν τα πράγματα πριν τον πόλεμο.
Pollution is the cause of enormous environmental damage.	Η ρύπανση είναι η αιτία για τεράστια περιβαλλοντική ζημιά.
His mind wandered to the events of the day.	Το μυαλό του περιπλανήθηκε στα γεγονότα της ημέρας.
The meal tasted like cardboard.	Το γεύμα είχε γεύση σαν χαρτόνι.
Gather everyone!	Μαζευτείτε όλοι!
He walked slowly to the wooden floor.	Προχώρησε αργά στο ξύλινο πάτωμα.
The deadline was approaching, but he had done what he could.	Η προθεσμία πλησίαζε, αλλά είχε κάνει ό,τι μπορούσε.
Rare and, in some cases, endangered.	Σπάνιο και, σε ορισμένες περιπτώσεις, απειλούμενο με εξαφάνιση.
The heat must be unbearable here.	Η ζέστη πρέπει να είναι αφόρητη εδώ.
The climate was hot and humid.	Το κλίμα ήταν ζεστό και υγρό.
He ate slowly.	Έφαγε αργά.
These roads, paved with granite, were named after world wars.	Αυτοί οι δρόμοι, στρωμένοι με γρανίτη, ονομάστηκαν μετά από παγκόσμιους πολέμους.
The blonde woman kept her gaze steady.	Η ξανθιά γυναίκα κράτησε το βλέμμα της σταθερό.
The statistics are very unreliable.	Τα στατιστικά στοιχεία είναι πολύ αναξιόπιστα.
The hedgehog is a wild animal.	Ο σκαντζόχοιρος είναι άγριο ζώο.
The fish he had caught weighed three kilos.	Το ψάρι που είχε πιάσει ζύγιζε τρία κιλά.
Rumors circulated that the drug barons were behind the war.	Κυκλοφόρησαν φήμες ότι οι βαρόνοι των ναρκωτικών ήταν πίσω από τον πόλεμο.
Farmers rely heavily on rainfall.	Οι αγρότες βασίζονται σε μεγάλο βαθμό στις βροχοπτώσεις.
The prince looked out the window.	Ο πρίγκιπας κοίταξε έξω από το παράθυρο.
They had just taken three girls.	Μόλις είχαν πάρει τρία κορίτσια.
It is good to bring a change.	Καλό είναι να φέρετε μια αλλαξιά.
The bicycles were easily replaced.	Τα ποδήλατα αντικαταστάθηκαν εύκολα.
It is a poor country, but rich in history.	Είναι μια φτωχή χώρα, αλλά πλούσια σε ιστορία.
The extract was mixed on a plate with yogurt.	Το εκχύλισμα αναμίχθηκε σε ένα πιάτο με γιαούρτι.
They bought a new house near a lake.	Αγόρασαν ένα νέο σπίτι κοντά σε μια λίμνη.
The presenter made a witty comment.	Η παρουσιάστρια έκανε ένα πνευματώδες σχόλιο.
Listening to her, her world seemed to stop.	Ακούγοντάς την, ο κόσμος της φαινόταν να σταματά.
His performance was excellent.	Η απόδοσή του ήταν εξαιρετική.
Generally, the weather is temperate in this valley.	Γενικά, ο καιρός είναι εύκρατος σε αυτή την κοιλάδα.
It was a life plagued by pain and sorrow.	Ήταν μια ζωή που μαστιζόταν από πόνο και θλίψη.
Be careful and do not try to deal with it alone.	Να είστε προσεκτικοί και μην επιχειρήσετε να το αντιμετωπίσετε μόνοι σας.
Sitting in silence, she stroked her elegant hair.	Καθισμένη σιωπηλή, χάιδεψε τα κομψά μαλλιά της.
Will the future allow them?	Θα τους επιτρέψει το μέλλον;
The data show that the rates will increase soon.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι τα ποσοστά θα αυξηθούν σύντομα.
Beware of dangerous animals.	Προσοχή στα επικίνδυνα ζώα.
The old house still stands near the shore.	Το παλιό σπίτι στέκεται ακόμα κοντά στην ακτή.
Initially, you will need six cups of brown sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε έξι φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
The diet was inadequate.	Η δίαιτα ήταν ανεπαρκής.
Go to bed early now!	Πήγαινε για ύπνο νωρίς από τώρα!
The judges imposed a harsh sentence.	Οι δικαστές επέβαλαν σκληρή ποινή.
This type of violation is punishable by law.	Αυτό το είδος παράβασης τιμωρείται από το νόμο.
Imagine entering your new home!	Φανταστείτε ότι μπαίνετε στο νέο σας σπίτι!
Cover the cake with chocolate icing.	Καλύπτουμε το κέικ με γλάσο σοκολάτας.
All religions include some form of ritual.	Όλες οι θρησκείες περιλαμβάνουν κάποια μορφή τελετουργίας.
We imagined that neither dogs nor cats would do that.	Φανταζόμασταν ότι ούτε οι σκύλοι ούτε οι γάτες θα το έκαναν.
The hedgehog left the spectacle.	Ο σκαντζόχοιρος έφυγε από το θέαμα.
Visitors generally stayed in the city.	Οι επισκέπτες έμεναν γενικά στην πόλη.
The young girl whispered to her friend.	Η νεαρή κοπέλα ψιθύρισε στη φίλη της.
She wiped the floor, humming to herself.	Σούπισε το πάτωμα, βουίζοντας στον εαυτό της.
Then he begins to narrate three of his favorite memories.	Μετά αρχίζει να αφηγείται τρεις από τις αγαπημένες του αναμνήσεις.
The water they drank was icy.	Το νερό που έπιναν ήταν παγωμένο.
The current is calm, with minimal current.	Το ρεύμα είναι ήρεμο, με ελάχιστο ρεύμα.
The whale is huge, bigger than a house.	Η φάλαινα είναι τεράστια, μεγαλύτερη από ένα σπίτι.
Choose the most ripe cherries.	Επέλεξε τα πιο ώριμα κεράσια.
The bus driver did not know the traffic regulations.	Ο οδηγός του λεωφορείου δεν γνώριζε τις κυκλοφοριακές ρυθμίσεις.
They watched the play out of breath.	Παρακολούθησαν το έργο λαχανιασμένοι από χαρά.
The atmosphere smells like pine.	Η ατμόσφαιρα μυρίζει πεύκο.
His dry, cold hands shattered the paper.	Τα στεγνά, κρύα χέρια του συνέτριψαν το χαρτί.
After so much rain, the ground was hard.	Μετά από τόση βροχή, το έδαφος ήταν σκληρό.
You can not see clearly without using glasses.	Δεν μπορείτε να δείτε καθαρά χωρίς να χρησιμοποιήσετε γυαλιά.
He certainly did not look upset.	Σίγουρα δεν φαινόταν ταραγμένος.
Walking in the dark can be dangerous.	Το περπάτημα στο σκοτάδι μπορεί να είναι επικίνδυνο.
The area is known for many species of wildlife.	Η περιοχή είναι γνωστή για πολλά είδη άγριας ζωής.
Can you still eat?	Μπορείτε να φάτε ακόμα;
The plants began to wither.	Τα φυτά άρχισαν να μαραίνονται.
The twins were sullen after their mother left them.	Τα δίδυμα ήταν μουτρωμένα αφού η μητέρα τους τα άφησε.
However, most employers value the experience.	Ωστόσο, οι περισσότεροι εργοδότες εκτιμούν την εμπειρία.
Nobody almost ever goes to the cinema alone.	Κανείς δεν πηγαίνει σχεδόν ποτέ μόνος του σινεμά.
It's a vegetarian burger, she replied.	Είναι ένα χορτοφαγικό μπιφτέκι, απάντησε εκείνη.
In the next block there was a small park.	Στο επόμενο τετράγωνο υπήρχε ένα μικρό πάρκο.
To relax, just run to the bathroom.	Για να ανακουφιστείς, απλά τρέξε στο μπάνιο.
The injured was taken to hospital.	Ο τραυματίας μεταφέρθηκε στο νοσοκομείο.
Helpless, he looked puzzled at the strange man.	Αβοήθητος, κοίταξε σαστισμένος τον παράξενο άντρα.
The lawyer noticed the omission and corrected the mistake.	Ο δικηγόρος παρατήρησε την παράβλεψη και διόρθωσε το λάθος.
The handle of the container remained firmly in place.	Η λαβή του δοχείου παρέμεινε σταθερά στη θέση του.
Computers are on the rise.	Οι υπολογιστές βρίσκονται σε άνοδο.
The Constitution provides equal voting rights for all.	Το Σύνταγμα παρέχει ίσα δικαιώματα ψήφου για όλους.
Attach the label to the box.	Επικολλήστε την ετικέτα στο κουτί.
The baby was weak but alive.	Το μωρό ήταν αδύναμο, αλλά ζωντανό.
He resorted to lies to avoid controversy.	Κατέφυγε στα ψέματα για να αποφύγει την αντιπαράθεση.
Studies, although limited, seem to confirm this hypothesis.	Οι μελέτες, αν και περιορισμένες, φαίνεται να επιβεβαιώνουν αυτή την υπόθεση.
A thin mist of dust had settled in the water.	Μια λεπτή ομίχλη σκόνης είχε κατακαθίσει στο νερό.
The fertile land is at a privileged price.	Η εύφορη γη είναι σε προνομιακή τιμή.
He arrived in time to leave her.	Έφτασε έγκαιρα για να την αποχωρήσει.
There is a portable toilet nearby.	Υπάρχει μια φορητή τουαλέτα σε κοντινή απόσταση.
The farmers traditionally cultivated rice, barley and wheat.	Οι αγρότες καλλιεργούσαν παραδοσιακά ρύζι, κριθάρι και σιτάρι.
Mangrove is the greenhouse of the equatorial zone.	Το μαγγρόβιο είναι το θερμοκήπιο της ισημερινής ζώνης.
The fuel for the show under the spotlight is electricity.	Το καύσιμο για την παράσταση κάτω από τα φώτα της δημοσιότητας είναι η ηλεκτρική ενέργεια.
We walked to the stadium.	Περπατήσαμε στο γήπεδο.
Faith in the country is always the first concern.	Η πίστη στη χώρα είναι πάντα το πρώτο μέλημα.
The smell of fish pervaded the office.	Η μυρωδιά του ψαριού διαπέρασε το γραφείο.
The first settlers were reluctant to enter.	Οι πρώτοι άποικοι ήταν απρόθυμοι να εισέλθουν.
The king is killed.	Ο βασιλιάς δολοφονείται.
He fully cooperated.	Συνεργάστηκε πλήρως.
He arrested him.	Τον έθεσε υπό σύλληψη.
A variety of fish live in lakes and rivers.	Μια ποικιλία ψαριών ζει σε λίμνες και ποτάμια.
He moved to the country when he was a baby.	Μετακόμισε στη χώρα όταν ήταν μωρό.
Always use both hands when lifting.	Να χρησιμοποιείτε πάντα και τα δύο χέρια κατά την ανύψωση.
The lama asked the monks to eat carefully.	Ο λάμα ζήτησε από τους μοναχούς να φάνε προσεκτικά.
He has several health problems.	Έχει αρκετά προβλήματα υγείας.
However, the antenna did not respond.	Ωστόσο, η κεραία δεν ανταποκρίθηκε.
The breeze was lukewarm and smelled strongly of rotten vegetation.	Το αεράκι ήταν χλιαρό και μύριζε έντονα σάπια βλάστηση.
He was found hanging in a closet.	Ανακαλύφθηκε κρεμασμένος σε μια ντουλάπα.
Correct grammar points for display.	Διόρθωση γραμματικών σημείων για εμφάνιση.
Here are some delicious crayfish snacks.	Εδώ είναι μερικά νόστιμα σνακ με καραβίδες.
He refused to answer questions.	Αρνήθηκε να απαντήσει σε ερωτήσεις.
The man carefully cuts the pineapple.	Ο άντρας κόβει προσεκτικά τον ανανά.
Sewage that is left uncontrolled leads to water pollution.	Τα λύματα που αφήνονται ανεξέλεγκτα οδηγούν σε ρύπανση των υδάτων.
Use social media to connect with voters.	Χρήση των μέσων κοινωνικής δικτύωσης για τη σύνδεση με τους ψηφοφόρους.
What can she see in him?	Τι μπορεί να δει σε αυτόν;
The human brain is made up of different parts.	Ο ανθρώπινος εγκέφαλος αποτελείται από διαφορετικά μέρη.
The hardest thing about driving here is parking.	Το πιο δύσκολο πράγμα με την οδήγηση εδώ είναι το πάρκινγκ.
The cheetah is the fastest land animal.	Το τσιτάχ είναι το πιο γρήγορο ζώο της ξηράς.
A dense cloud hangs over the city.	Ένα πυκνό σύννεφο κρέμεται πάνω από την πόλη.
He states that he can not find his passport at home.	Αναφέρει ότι δεν μπορεί να βρει το διαβατήριό του στο σπίτι.
The rider got off.	Ο αναβάτης κατέβηκε.
The waiting time was like torture.	Ο χρόνος αναμονής ήταν σαν βασανιστήριο.
He walked like that.	Περπάτησε έτσι.
A psychologist is a person who studies the human mind.	Ο ψυχολόγος είναι ένα άτομο που μελετά το ανθρώπινο μυαλό.
Mosquitoes are active at dawn and dusk.	Τα κουνούπια είναι ενεργά την αυγή και το σούρουπο.
Her hands worked non-stop.	Τα χέρια της δούλευαν ασταμάτητα.
Many farmers sell in the local market.	Πολλοί αγρότες πωλούν στην τοπική αγορά.
The waiter brought the receipt.	Ο σερβιτόρος έφερε την απόδειξη.
The screw was loose.	Η βίδα ήταν χαλαρή.
He heard the mournful, sad, sweet sound	Άκουγε τον πένθιμο, θλιμμένο, γλυκό ήχο
My stress levels gradually increased.	Τα επίπεδα άγχους μου αυξήθηκαν σταδιακά.
Most of the cars and bicycles are not free.	Τα περισσότερα από τα αυτοκίνητα και τα ποδήλατα δεν είναι δωρεάν.
The roads were wet and slippery.	Οι δρόμοι ήταν βρεγμένοι και ολισθηροί.
Give the shipment to the driver immediately.	Δώστε την αποστολή στον οδηγό αμέσως.
I drink liters of water a day.	Πίνω λίτρα νερό την ημέρα.
The heat is unbearable.	Η ζέστη είναι αφόρητη.
Everyone holds a beautiful sword.	Ο καθένας κρατά ένα όμορφο σπαθί.
Each sentence must have at least one capital letter.	Κάθε πρόταση πρέπει να έχει τουλάχιστον ένα κεφαλαίο γράμμα.
They saw the pale woman bend over and kiss his hand.	Είδαν τη χλωμή γυναίκα να σκύβει και να του φιλά το χέρι.
The members of this religion are usually peaceful people.	Τα μέλη αυτής της θρησκείας είναι συνήθως φιλήσυχοι άνθρωποι.
This road is wide and smooth.	Ο δρόμος αυτός είναι φαρδύς και ομαλός.
Elderly people went to the parks to knit.	Ηλικιωμένοι πήγαιναν στα πάρκα για να πλέξουν.
The laundry business will be successful next year.	Η επιχείρηση πλυντηρίου θα είναι επιτυχημένη την επόμενη χρονιά.
My father was a tyrant.	Ο πατέρας μου ήταν τύραννος.
Every year he makes donations to dozens of charities.	Κάθε χρόνο κάνει δωρεές σε δεκάδες φιλανθρωπικά ιδρύματα.
This garage is lit by fluorescent lamps.	Αυτό το γκαράζ φωτίζεται από λαμπτήρες φθορισμού.
The study was conducted in the laboratory.	Η μελέτη πραγματοποιήθηκε στο εργαστήριο.
Inside this tragic story there are many shining lights.	Μέσα σε αυτή την τραγική ιστορία υπάρχουν πολλά λαμπερά φώτα.
When the wind blows, you hear him screaming.	Όταν φυσάει ο άνεμος, τον ακούς να ουρλιάζει.
The bear and the lion were the obedient pets.	Η αρκούδα και το λιοντάρι ήταν τα υπάκουα κατοικίδια.
Sunlight is filtered through the branches.	Το φως του ήλιου φιλτράρεται μέσα από τα κλαδιά.
Most of the first flight attempts failed.	Οι περισσότερες πρώτες προσπάθειες πτήσης απέτυχαν.
Students learn vocabulary by playing games.	Οι μαθητές μαθαίνουν λεξιλόγιο παίζοντας παιχνίδια.
Human social activity continues to transcend scientific understanding.	Η ανθρώπινη κοινωνική δραστηριότητα συνεχίζει να ξεπερνά την επιστημονική κατανόηση.
Stay away from my office.	Μείνε μακριά από το γραφείο μου.
Many people live near this area.	Αρκετοί άνθρωποι ζουν κοντά σε αυτήν την περιοχή.
The drought has caused the water level to drop.	Η ξηρασία έχει προκαλέσει πτώση της στάθμης του νερού.
The terrorist committed suicide to avoid arrest.	Ο τρομοκράτης αυτοκτόνησε για να αποφύγει τη σύλληψη.
Although "naive!", She is smart.	Αν και «αφελής!», είναι έξυπνη.
The horse shook and bit the demon to death.	Το άλογο ταράχτηκε και δάγκωσε τον δαίμονα μέχρι θανάτου.
He was sure he had found an ancient artifact.	Ήταν σίγουρος ότι είχε βρει ένα αρχαίο τεχνούργημα.
I'm glad to see that you are wearing new clothes.	Χαίρομαι που βλέπω ότι φοράς καινούργια ρούχα.
The cement industry is particularly harmful to the environment.	Η τσιμεντοβιομηχανία είναι ιδιαίτερα επιζήμια για το περιβάλλον.
The coach advised the team to train harder.	Ο προπονητής συμβούλεψε την ομάδα να προπονηθεί σκληρότερα.
This area is popular with rural lovers.	Αυτή η περιοχή είναι δημοφιλής στους λάτρεις της υπαίθρου.
The flood water carried various debris.	Το νερό της πλημμύρας μετέφερε διάφορα συντρίμμια.
But he was afraid he would never leave prison alive.	Αλλά φοβόταν ότι δεν θα έφευγε ποτέ ζωντανός από τη φυλακή.
She remained motionless.	Έμεινε ακίνητη.
The women underwent a hard and dangerous birth.	Οι γυναίκες υποβλήθηκαν σε σκληρό και επικίνδυνο τοκετό.
Look west.	Κοιτάξτε δυτικά.
Many of its restaurants specialize in seafood.	Πολλά από τα εστιατόρια του ειδικεύονται στα θαλασσινά.
The movement was very successful.	Το κίνημα ήταν πολύ επιτυχημένο.
Our farms are located in a valley surrounded by mountains.	Οι φάρμες μας βρίσκονται σε μια κοιλάδα που περιβάλλεται από βουνά.
He made it all the way from the city.	Το έφτιαξε σε όλη τη διαδρομή από την πόλη.
He was attacked in a dark alley.	Δέχτηκε επίθεση σε ένα σκοτεινό δρομάκι.
Now is the time for change.	Τώρα είναι η ώρα της αλλαγής.
People living in densely populated cities have more difficulty sleeping.	Οι άνθρωποι που ζουν σε πυκνοκατοικημένες πόλεις έχουν μεγαλύτερη δυσκολία στον ύπνο.
We hurried to the hospital.	Μπήκαμε βιαστικά στο νοσοκομείο.
Caroline	Καρολίνα
My daughter is lazy and has no sense of direction.	Η κόρη μου είναι τεμπέλης και δεν έχει αίσθηση κατεύθυνσης.
The chemical vapors had begun to disperse.	Οι χημικοί ατμοί είχαν αρχίσει να διασκορπίζονται.
The toxic chemical was spilled into the river.	Η τοξική χημική ουσία χύθηκε στο ποτάμι.
The bird's wings fluttered.	Τα φτερά του πουλιού κουνούσαν.
The abbey was empty all year.	Το αβαείο ήταν άδειο όλο το χρόνο.
He struggled to open the door.	Πάλεψε να ανοίξει την πόρτα.
He has gained so many kilos.	Έχει πάρει τόσα κιλά.
Farmers make a living on degraded land.	Οι αγρότες βγάζουν τα προς το ζην σε υποβαθμισμένο έδαφος.
Only one tear ran down his face.	Ένα μόνο δάκρυ έτρεξε στο πρόσωπό του.
Many people enjoy listening to music.	Πολλοί άνθρωποι απολαμβάνουν να ακούν μουσική.
The study provides information on the economy of the area.	Η μελέτη παρέχει πληροφορίες για την οικονομία της περιοχής.
The circus will reopen tomorrow.	Το τσίρκο θα ανοίξει ξανά αύριο.
The camp had few amenities.	Το στρατόπεδο είχε λίγες ανέσεις.
The government will be asked to explain its plans.	Η κυβέρνηση θα κληθεί να εξηγήσει τα σχέδιά της.
Thanks to the local museum, some treasures have been preserved.	Χάρη στο τοπικό μουσείο, διατηρήθηκαν κάποιοι θησαυροί.
The computer program contains errors.	Το πρόγραμμα υπολογιστή περιέχει σφάλματα.
The whole house was in chaos.	Όλο το σπίτι ήταν σε χάος.
The royal family did nothing to help.	Η βασιλική οικογένεια δεν έκανε τίποτα για να βοηθήσει.
Would he like otherwise?	Θα ήθελε διαφορετικά;
Fashion has always been important to her.	Η μόδα ήταν πάντα σημαντική για εκείνη.
Turn off the music!	Κλείστε τη μουσική!
The importance of big data in the field of health	Η σημασία των μεγάλων δεδομένων στον τομέα της υγείας
His strange behavior caught his attention.	Η περίεργη συμπεριφορά του τράβηξε την προσοχή.
The use of bicycles is unbridled.	Η χρήση ποδηλάτων είναι αχαλίνωτη.
The king ordered his knights to attack the enemy.	Ο βασιλιάς διέταξε τους ιππότες του να επιτεθούν στον εχθρό.
Taxes are significantly lower here.	Οι φόροι είναι σημαντικά χαμηλότεροι εδώ.
The cold of the water means that we will not swim today.	Η ψύχρα του νερού σημαίνει ότι δεν θα κολυμπήσουμε σήμερα.
We had five birthday parties.	Κάναμε πέντε πάρτι γενεθλίων.
The soldiers secured the perimeter.	Οι στρατιώτες εξασφάλισαν την περίμετρο.
The landscape is scattered with villages and temples.	Το τοπίο είναι διάσπαρτο από χωριά και ναούς.
Soon, the train arrived at the station.	Σύντομα, το τρένο έφτασε στο σταθμό.
No form of birth control is completely effective.	Καμία μορφή ελέγχου των γεννήσεων δεν είναι απολύτως αποτελεσματική.
He talked for a long time.	Μίλησε για πολλή ώρα.
It is best not to walk alone.	Είναι καλύτερο να μην περπατάτε μόνοι.
I have eaten too many cakes today.	Έχω φάει πάρα πολλά κέικ σήμερα.
Stir in the salt a little.	Ανακατέψτε λίγο το αλάτι.
Supply and demand determine the price.	Η προσφορά και η ζήτηση καθορίζουν την τιμή.
A storm of servants was rushing around, preparing the party.	Ένας καταιγισμός υπηρέτες ορμούσε γύρω, προετοιμάζοντας το πάρτι.
The dismissal is due to financial difficulties.	Η απόλυση οφείλεται σε οικονομικές δυσκολίες.
Gold is used as an alloy for precious ornaments.	Ο χρυσός χρησιμοποιείται ως κράμα για πολύτιμα στολίδια.
The elephant's trunk is so long.	Ο κορμός του ελέφαντα είναι τόσο μακρύς.
Many patients with bipolar disorder are hospitalized.	Πολλοί ασθενείς με διπολική διαταραχή νοσηλεύονται.
This country is degraded by immigrants.	Αυτή η χώρα υποβαθμίζεται από τους μετανάστες.
A train thundered from above.	Ένα τρένο βρόντηξε από πάνω.
Procrastination is the thief of time.	Η αναβλητικότητα είναι ο κλέφτης του χρόνου.
People living near the oceans often face strong winds	Οι άνθρωποι που ζουν κοντά στους ωκεανούς αντιμετωπίζουν συχνά ισχυρούς ανέμους
Focused on the positives.	Επικεντρώθηκε στα θετικά.
You will be expected to work overtime.	Θα αναμένεται να κάνετε υπερωρίες.
Trial and error are the basis of learning.	Η δοκιμή και το λάθος είναι η βάση της μάθησης.
Please reply to any of my letters.	Παρακαλώ απαντήστε σε οποιαδήποτε από τις επιστολές μου.
He did not take regular meals.	Δεν έπαιρνε τακτικά γεύματα.
The man said he had to go to work.	Ο άντρας είπε ότι έπρεπε να πάει στη δουλειά.
We need new leaders who really care about the country.	Χρειαζόμαστε νέους ηγέτες που νοιάζονται πραγματικά για τη χώρα.
A very important principle is the basis of this method.	Μια πολύ σημαντική αρχή αποτελεί τη βάση αυτής της μεθόδου.
Iron and steel are widely used in construction.	Ο σίδηρος και ο χάλυβας χρησιμοποιούνται ευρέως στις κατασκευές.
The causes of this accident have been determined.	Τα αίτια αυτού του ατυχήματος προσδιορίστηκαν.
She ran to the room, grabbing her keys.	Έτρεξε στο δωμάτιο, πιάνοντας τα κλειδιά της.
The prison was small and gloomy.	Η φυλακή ήταν μικρή και ζοφερή.
The pearly green light of dawn goes out.	Το μαργαριταρένιο πράσινο φως της αυγής σβήνει.
The city was evacuated due to war.	Η πόλη εκκενώθηκε λόγω πολέμου.
The injury proved fatal.	Ο τραυματισμός αποδείχθηκε μοιραίος.
Numerous international visitors flock to this capital every year.	Πολυάριθμοι διεθνείς επισκέπτες συρρέουν σε αυτήν την πρωτεύουσα κάθε χρόνο.
An extremely large river flows through this land.	Ένα εξαιρετικά μεγάλο ποτάμι διαρρέει αυτή τη γη.
His friends were older, wiser and more secular.	Οι φίλοι του ήταν μεγαλύτεροι, σοφότεροι και πιο κοσμικοί.
A double boiled soup, consisting of broth and soup.	Μια διπλή βρασμένη σούπα, που αποτελείται από ζωμό και σούπα.
The waterfall rushes to the lake.	Ο καταρράκτης ορμάει προς τη λίμνη.
These market streets are full of shops.	Αυτοί οι δρόμοι της αγοράς είναι γεμάτοι με καταστήματα.
He was left with a big wound in my hand.	Έμεινε με ένα μεγάλο τραύμα στο χέρι μου.
He faces charges of embezzlement.	Αντιμετωπίζει κατηγορίες για υπεξαίρεση.
This report showed a decrease in foreign visitors.	Αυτή η έκθεση έδειξε μείωση των ξένων επισκεπτών.
The villages were located in the north.	Τα χωριά βρίσκονταν στα βόρεια.
She is a capable and compassionate teacher.	Είναι μια ικανή και συμπονετική δασκάλα.
The boy raised a sigh of satisfaction.	Το αγόρι σήκωσε έναν αναστεναγμό ικανοποιημένο.
Why aren't there more women mathematicians?	Γιατί δεν υπάρχουν περισσότερες γυναίκες μαθηματικοί;
The table was hung carefully.	Ο πίνακας κρεμάστηκε με προσοχή.
She went to her car with a resigned silence.	Πήγε προς το αυτοκίνητό της με παραιτημένη σιωπή.
The grandmother lived alone in the cottage.	Η γιαγιά ζούσε μόνη στο εξοχικό.
They were very diverse, they belonged to the tribe.	Είχαν μεγάλη ποικιλομορφία, ήταν ταγμένοι στη φυλή.
Make sure this sauce is thick.	Βεβαιωθείτε ότι αυτή η σάλτσα είναι πηχτή.
The men walked silently on the battlefield.	Οι άνδρες βάδισαν σιωπηλά στο πεδίο της μάχης.
It just pierces my heart.	Διαπερνά ακριβώς την καρδιά μου.
The orchards are home to many deer.	Τα περιβόλια φιλοξενούν πολλά ελάφια.
The hot water opens immediately.	Ανοίγει αμέσως το ζεστό νερό.
Consider buying an electric car.	Εξετάστε το ενδεχόμενο να αγοράσετε ένα ηλεκτρικό αυτοκίνητο.
He left completely upset.	Έφυγε εντελώς αναστατωμένος.
The nature of the island's population has changed.	Η φύση του πληθυσμού του νησιού έχει αλλάξει.
After the flood everything was destroyed.	Μετά την πλημμύρα όλα καταστράφηκαν.
The remnants of the vineyard were destroyed by fire.	Τα απομεινάρια του αμπελώνα καταστράφηκαν από φωτιά.
The craftsman said he would make this chair for free.	Ο τεχνίτης είπε ότι θα φτιάξει αυτή την καρέκλα δωρεάν.
A subculture of bicycles has emerged in recent years.	Μια υποκουλτούρα ποδηλάτων έχει εμφανιστεί τα τελευταία χρόνια.
They saw troops marching along the road.	Είδαν στρατεύματα να βαδίζουν κατά μήκος του δρόμου.
A group of dwarves, dwarves.	Μια ομάδα νάνων, νάνοι.
His intense gaze was locked with mine.	Το έντονο βλέμμα του κλειδώθηκε με το δικό μου.
Many people avoid making eye contact.	Πολλοί άνθρωποι αποφεύγουν να κάνουν οπτική επαφή.
The collected flowers are placed in a glass.	Τα λουλούδια που μάζεψε τοποθετούνται σε ένα ποτήρι.
For dinner, he had turkey.	Για δείπνο, είχε γαλοπούλα.
Many environmentalists support this idea.	Πολλοί περιβαλλοντολόγοι υποστηρίζουν αυτή την ιδέα.
The explosion was very loud.	Η έκρηξη ήταν πολύ δυνατή.
My uncle has a flower shop.	Ο θείος μου έχει ένα ανθοπωλείο.
The sculptures looked quite interesting.	Τα γλυπτά έμοιαζαν αρκετά ενδιαφέροντα.
Competition between nations will intensify.	Ο ανταγωνισμός μεταξύ των εθνών θα γίνει πιο έντονος.
The cost of living here has increased dramatically over the years.	Το κόστος διαβίωσης εδώ έχει αυξηθεί δραστικά με τα χρόνια.
He was upset when asked about the crime.	Ταράχτηκε όταν ρωτήθηκε για το έγκλημα.
The meadow succumbed to the mercy of the winds.	Το λιβάδι υποτάχθηκε στο έλεος των ανέμων.
The gate was locked and there were no handles.	Η πύλη ήταν κλειδωμένη και δεν υπήρχαν λαβές.
How does this work? 	Πώς λειτουργεί αυτό;
he wondered.	αναρωτήθηκε.
The crow circled over the stream.	Το κοράκι έκανε κύκλους πάνω από το ρέμα.
The auditors found that the accounts were misleading.	Οι ελεγκτές διαπίστωσαν ότι οι λογαριασμοί ήταν παραπλανητικοί.
Wear an elegant suit for the occasion.	Φόρεσε ένα κομψό κοστούμι για την περίσταση.
He worked at top speed.	Δούλευε με κορυφαία ταχύτητα.
Be sure to add enough water.	Φροντίστε να προσθέσετε αρκετό νερό.
This is the time to pick the fruit.	Αυτή είναι η εποχή για το μάζεμα των φρούτων.
Maybe you should postpone your departure.	Ίσως θα έπρεπε να αναβάλεις την αναχώρησή σου.
He hardly leaves his room at all these days.	Δεν βγαίνει σχεδόν καθόλου από το δωμάτιό του αυτές τις μέρες.
He was shot while trying to escape.	Πυροβολήθηκε όταν προσπαθούσε να διαφύγει.
The climate was bitterly cold.	Το κλίμα ήταν τσουχτερό κρύο.
The curd is cool.	Το τυρόπηγμα είναι δροσερό.
The cave was damp but clean.	Η σπηλιά ήταν υγρή αλλά καθαρή.
The culture of secrecy and government denial is intolerable.	Η κουλτούρα μυστικότητας και άρνησης της κυβέρνησης είναι αφόρητη.
He was playing a spiritual melody on his flute.	Έπαιζε μια πνευματική μελωδία στο φλάουτο του.
Give me this container of honey.	Δώσε μου αυτό το δοχείο με μέλι.
I had some work to do.	Είχα μερικές εργασίες να κάνω.
If nothing else, my houseplants thrive.	Αν μη τι άλλο, τα φυτά εσωτερικού χώρου μου ευδοκιμούν.
The peas are frozen.	Τα μπιζέλια είναι παγωμένα.
Death is inevitable.	Ο θάνατος είναι αναπόφευκτος.
It always appears between two bottomless pits.	Εμφανίζεται πάντα ανάμεσα σε δύο απύθμενους λάκκους.
Her tiny eyes looked at him eagerly.	Τα μικροσκοπικά της μάτια τον κοίταξαν με προσμονή.
Wood, paper and plastic are all made of wood.	Το ξύλο, το χαρτί και το πλαστικό είναι όλα φτιαγμένα από δέντρα.
These cookies are delicious.	Αυτά τα μπισκότα είναι νόστιμα.
The hurricane caused delays this afternoon.	Ο τυφώνας προκάλεσε καθυστερήσεις σήμερα το απόγευμα.
The magician wore a very shiny top hat.	Ο μάγος φορούσε ένα ιδιαίτερα γυαλιστερό πάνω καπέλο.
Phrases like "beyond a reasonable doubt" are important here.	Φράσεις όπως "πέρα από μια εύλογη αμφιβολία" είναι σημαντικές εδώ.
Authorities insist they are safe.	Οι αρχές επιμένουν ότι είναι ασφαλείς.
The traffic lights are red.	Τα φανάρια είναι κόκκινα.
The dog is man's best friend.	Ο σκύλος είναι ο καλύτερος φίλος του ανθρώπου.
Bird species will decline further this century.	Τα είδη πουλιών θα μειωθούν περαιτέρω αυτόν τον αιώνα.
Cut the onion into small pieces.	Κόβουμε το κρεμμύδι σε μικρά κομμάτια.
Will life ever return to normal?	Θα επιστρέψει ποτέ η ζωή στο φυσιολογικό;
Fine five times the salary.	Πρόστιμο πενταπλάσιο του μισθού.
The "war" was a terrible thing.	Ο «πόλεμος» ήταν τρομερό πράγμα.
Cutting down the tree would be immoral.	Το να κόψει το δέντρο θα ήταν ανήθικο.
Today, most farmers use tractors and other machinery.	Σήμερα, οι περισσότεροι αγρότες χρησιμοποιούν τρακτέρ και άλλα μηχανήματα.
Intercourse before marriage is forbidden.	Απαγορεύεται η συνουσία πριν το γάμο.
The photographer took many photos.	Ο φωτογράφος τράβηξε πολλές φωτογραφίες.
People gather here to listen to famous singers.	Ο κόσμος μαζεύεται εδώ για να ακούσει τους διάσημους τραγουδιστές.
His surgeons repaired his broken leg.	Οι χειρουργοί του έφτιαξαν το σπασμένο πόδι.
Pour the sugar cube into the boiling milk.	Ρίξτε τον κύβο ζάχαρης στο γάλα που βράζει.
The stars shone brightly from above.	Τα αστέρια έλαμπαν λαμπρά από πάνω.
It broke his heart.	Του ράγισε την καρδιά.
Adding oil to this mixture can change its consistency.	Η προσθήκη λαδιού σε αυτό το μείγμα μπορεί να αλλάξει τη συνοχή του.
He heard a sudden click.	Άκουσε έναν ξαφνικό κρότο.
Take the plate and clean it.	Πάρτε το πιάτο και καθαρίστε το.
Farmers say the government has not done enough to help them.	Οι αγρότες λένε ότι η κυβέρνηση δεν έχει κάνει αρκετά για να τους βοηθήσει.
These rare earths are mainly used in high performance vehicles.	Αυτές οι σπάνιες γαίες χρησιμοποιούνται κυρίως σε οχήματα υψηλής απόδοσης.
The nobleman sat on his arch, surrounded by gold.	Ο ευγενής κάθισε στην κάμαρά του, περιτριγυρισμένος από χρυσάφι.
Prompt action can save lives.	Η γρήγορη δράση μπορεί να σώσει ζωές.
The bright blue sun was shining on them.	Ο λαμπερός γαλάζιος ήλιος έλαμπε πάνω τους.
The cat sleeps happily on the pillow.	Η γάτα κοιμάται χαρούμενη στο μαξιλάρι.
Follow the river to the stream.	Ακολουθήστε το ποτάμι στο ρεύμα.
He was clearly agitated.	Ήταν ξεκάθαρα ταραγμένος.
Now you see it, now you do not.	Τώρα το βλέπεις, τώρα όχι.
A rustic dish that contains large pieces of meat.	Ένα ρουστίκ πιάτο που περιέχει μεγάλα κομμάτια κρέατος.
He was also described as honest and generous.	Χαρακτηρίστηκε και ως έντιμος και γενναιόδωρος.
He likes to visit this city.	Του αρέσει να επισκέπτεται αυτή την πόλη.
People knew him for his ideas, if nothing else.	Ο κόσμος τον γνώριζε για τις ιδέες του, αν μη τι άλλο.
He took out the milk with a spoon.	Έβγαλε το γάλα με ένα κουτάλι.
These doubts persist from the Great Recession	Αυτές οι αμφιβολίες επιμένουν από τη μεγάλη ύφεση
The area is known for its beautiful coastline.	Η περιοχή είναι γνωστή για την όμορφη ακτογραμμή της.
The soldiers were fighting under hostile conditions.	Οι στρατιώτες πολεμούσαν κάτω από εχθρικές συνθήκες.
Turn the ring to the right.	Γυρίστε το δαχτυλίδι προς τα δεξιά.
In the end everyone returns to the sea.	Στο τέλος όλοι επιστρέφουν στη θάλασσα.
Two brands of toothpaste were tested.	Δοκιμάστηκαν δύο μάρκες οδοντόκρεμας.
Stray dogs are a nuisance.	Τα αδέσποτα σκυλιά είναι μπελάς.
The disease occurs worldwide.	Η ασθένεια εμφανίζεται παγκοσμίως.
He felt he had to sacrifice his own plans.	Ένιωθε ότι έπρεπε να θυσιάσει τα δικά του σχέδια.
The woman has seven children.	Η γυναίκα έχει επτά παιδιά.
The clinic is staffed by experienced doctors.	Η κλινική στελεχώνεται από έμπειρους γιατρούς.
Many stores have made special arrangements to open.	Πολλά καταστήματα έχουν κάνει ειδικές ρυθμίσεις για να ανοίξουν.
All transporters, packers and conservators of antiques worked.	Εργαζόντουσαν όλοι μεταφορείς, συσκευαστές και συντηρητές αντίκες.
Put your hand inside the sleeve.	Βάλτε το χέρι σας μέσα στο μανίκι.
Neither words nor numbers bring comfort.	Ούτε οι λέξεις ούτε οι αριθμοί φέρνουν παρηγοριά.
Only a small amount of light extinguished the candle.	Μόνο μια μικρή ποσότητα φωτός έσβησε το κερί.
They went up the mountain.	Ανέβηκαν στο βουνό.
Trees have fascinated people since antiquity.	Τα δέντρα γοήτευαν τους ανθρώπους από την αρχαιότητα.
The natives worshiped, gave it a name.	Οι αυτόχθονες κάτοικοι λάτρευαν, του έδωσαν ένα όνομα.
Each year, the city provides a budget.	Κάθε χρόνο, η πόλη παρέχει έναν προϋπολογισμό.
It has thickened.	Έχει παχύνει.
The boy felt gently held by his father.	Το αγόρι ένιωσε να κρατιέται απαλά από τον πατέρα του.
The feral cat was approaching.	Η αγριόγατα πλησίαζε.
The more he studied, the more questions he had.	Όσο περισσότερο μελετούσε, τόσο περισσότερες ερωτήσεις είχε.
The rice fields shine in the bright sun.	Οι ορυζώνες λάμπουν στον λαμπερό ήλιο.
The problem existed in every sector of society.	Το πρόβλημα υπήρχε σε κάθε τομέα της κοινωνίας.
A raw stone wall closed the garden.	Ένας ακατέργαστος πέτρινος τοίχος έκλεινε τον κήπο.
The roads here are in a terrible state.	Οι δρόμοι εδώ είναι σε τρομερή κατάσταση.
He sighs and enters the living room.	Αναστενάζει και μπαίνει στο σαλόνι.
Carefully lift the lid.	Σήκωσε προσεκτικά το καπάκι.
Their conversation became more tense as the night wore on.	Η συζήτησή τους έγινε πιο τεταμένη όσο περνούσε το βράδυ.
Her statements were accepted with surprise.	Οι δηλώσεις της έγιναν δεκτές με έκπληξη.
He swore he had never met this girl.	Ορκίστηκε ότι δεν είχε γνωρίσει ποτέ αυτό το κορίτσι.
He drank from his beer mug.	Ήπιε από την κούπα μπύρας του.
What she wrote on her palm was illegible.	Αυτό που έγραφε στην παλάμη της ήταν δυσανάγνωστο.
The boy carefully wiped the dirty wall.	Το αγόρι σκούπισε προσεκτικά τον βρόμικο τοίχο.
This is an unusual building.	Αυτό είναι ένα ασυνήθιστο κτίριο.
Some government officials bought new cars themselves.	Μερικοί κρατικοί υπάλληλοι αγόρασαν μόνοι τους νέα αυτοκίνητα.
When he regained consciousness, he opened his eyes.	Όταν ανέκτησε τις αισθήσεις του, άνοιξε τα μάτια του.
He defeated his opponent in a match.	Νίκησε τον αντίπαλό του σε έναν αγώνα.
They vowed to defeat their enemy.	Ορκίστηκαν ότι θα νικήσουν τον εχθρό τους.
The knife stuck firmly to the apple.	Το μαχαίρι κόλλησε γερά στο μήλο.
It is not possible for me to win this competition.	Δεν είναι πιθανό να κερδίσω αυτόν τον διαγωνισμό.
The crow's wings were open to fly.	Τα φτερά του κορακιού ήταν ανοιχτά για να πετάξουν.
A low hum became louder.	Ένα χαμηλό βουητό έγινε πιο δυνατό.
In twenty years men will be more than women.	Σε είκοσι χρόνια οι άνδρες θα είναι περισσότεροι από τις γυναίκες.
He died peacefully in his sleep.	Πέθανε ήσυχος στον ύπνο του.
The buildings were incredibly tall.	Τα κτίρια ήταν απίστευτα ψηλά.
Historians quarrel over the paternity of the work.	Οι ιστορικοί τσακώνονται για την πατρότητα του έργου.
Bees collect nectar to make honey.	Οι μέλισσες συλλέγουν νέκταρ για να φτιάξουν μέλι.
Her expression became cynical.	Η έκφρασή της έγινε κυνική.
We worked together all afternoon.	Δουλέψαμε μαζί όλο το απόγευμα.
People were not worried.	Ο κόσμος δεν ανησυχούσε.
The argument lasted half an hour.	Η λογομαχία κράτησε μισή ώρα.
Younger employees make the most money.	Οι νεότεροι εργαζόμενοι βγάζουν τα περισσότερα χρήματα.
A politician was referred.	Ένας πολιτικός παραπέμφθηκε.
The factory closed due to bankruptcy.	Το εργοστάσιο έκλεισε λόγω πτώχευσης.
Moses rushed to the mountain in terror.	Ο Μωυσής όρμησε στο βουνό τρομαγμένος.
The green light is on.	Το πράσινο φως είναι αναμμένο.
This impressive climb lasts a whole day.	Αυτή η εντυπωσιακή ανάβαση διαρκεί μια ολόκληρη μέρα.
I can not accept your salary cut.	Δεν μπορώ να δεχτώ την περικοπή του μισθού σου.
They were traveling on a dusty road.	Ταξίδευαν σε έναν σκονισμένο δρόμο.
They knelt next to their grandmother.	Γονάτισαν δίπλα στη γιαγιά τους.
Look, if you're going to do that, do it right.	Κοιτάξτε, αν πρόκειται να το κάνετε αυτό, κάντε το σωστά.
A collective could own the land.	Μια συλλογικότητα θα μπορούσε να κατέχει τη γη.
This table is used to display various types of artifacts.	Αυτός ο πίνακας χρησιμοποιείται για την εμφάνιση διαφόρων ειδών τεχνουργημάτων.
The mayor was accused of embezzling public money.	Ο δήμαρχος κατηγορήθηκε για υπεξαίρεση δημοσίου χρήματος.
The factory produces concrete blocks.	Το εργοστάσιο παράγει τσιμεντόλιθους.
He used more power in sawing wood.	Χρησιμοποιούσε περισσότερη δύναμη στο πριόνισμα του ξύλου.
All the children clapped their hands.	Όλα τα παιδιά χτυπούσαν τα χέρια τους.
The wounds were incredibly painful.	Οι πληγές ήταν απίστευτα επώδυνες.
We have suffered a lot from the drought.	Έχουμε υποφέρει πολύ από την ξηρασία.
A woman sells vegetables by the roadside.	Μια γυναίκα πουλάει λαχανικά δίπλα στο δρόμο.
The heat in a sealed container is absorbed.	Η θερμότητα σε ένα σφραγισμένο δοχείο απορροφάται.
Where will we stay tonight?	Πού θα μείνουμε απόψε;
The stranger entered the village.	Ο άγνωστος μπήκε στο χωριό.
He advised politicians to make wiser decisions.	Συμβούλεψε τους πολιτικούς να λάβουν σοφότερες αποφάσεις.
Domo arigatou gozaimasu.	Domo arigatou gozaimasu.
This is the first part.	Αυτό είναι το πρώτο μέρος.
It is refreshing.	Είναι αναζωογονητικό.
A bush of thorns gave a little shade to the path.	Ένας θάμνος από αγκάθια έδωσε λίγη σκιά στο μονοπάτι.
The government responded with force.	Η κυβέρνηση απάντησε με δύναμη.
Our lives began to fall apart after my father's death.	Οι ζωές μας άρχισαν να καταρρέουν μετά τον θάνατο του πατέρα μου.
The printer ink is leaking.	Το μελάνι του εκτυπωτή έχει διαρροή.
Many physicists believe that gravity should be curved.	Πολλοί φυσικοί πιστεύουν ότι η βαρύτητα πρέπει να είναι καμπύλη.
The locals consider it humorous.	Οι ντόπιοι τη θεωρούν χιουμοριστική.
The study of facial expressions is obviously difficult.	Η μελέτη των εκφράσεων του προσώπου είναι εμφανώς δύσκολη.
The rain hit the roof.	Η βροχή χτύπησε την οροφή.
We once made a documentary about this cathedral.	Κάποτε φτιάξαμε ένα ντοκιμαντέρ για αυτόν τον καθεδρικό ναό.
Nothing can be more discouraging than failing an exam.	Τίποτα δεν μπορεί να είναι πιο αποθαρρυντικό από την αποτυχία σε μια εξέταση.
Only six animals live in the rainforest.	Μόνο έξι ζώα ζουν στο τροπικό δάσος.
There was an accident on the highway.	Έγινε ένα ατύχημα στον αυτοκινητόδρομο.
A woman enters a bar and sits.	Μια γυναίκα μπαίνει σε ένα μπαρ και κάθεται.
The residents were silent, waiting with bated breath.	Οι κάτοικοι σώπασαν περιμένοντας με κομμένη την ανάσα.
The townspeople shouted for more.	Οι κάτοικοι της πόλης φώναξαν για περισσότερα.
They discovered that eventually the fire could burn things.	Ανακάλυψαν ότι τελικά η φωτιά θα μπορούσε να κάψει πράγματα.
From them	Από αυτούς
Every soldier "built a house" the war was over.	Κάθε στρατιώτης «έφτιαχνε σπίτι» ο πόλεμος είχε τελειώσει.
He sat in the chair, rubbing his eyes.	Κάθισε στην καρέκλα, τρίβοντας τα μάτια του.
Their farm provided them with food, clothing and heating fuel.	Το αγρόκτημά τους τους παρείχε τροφή, ρούχα και καύσιμα θέρμανσης.
On the eve of an important competition, he was disappointed.	Παραμονές ενός σημαντικού διαγωνισμού, ήταν απογοητευμένος.
Carefully push the chair under the table.	Έσπρωξε προσεκτικά την καρέκλα κάτω από το τραπέζι.
The looters destroyed the city market.	Οι πλιάτσικοι κατέστρεψαν την αγορά της πόλης.
How many tablespoons of butter do you use?	Πόσες κουταλιές της σούπας βούτυρο χρησιμοποιείτε;
Due to the rugged terrain, construction was difficult.	Λόγω του κακοτράχαλου εδάφους, η κατασκευή ήταν δύσκολη.
This song has been a hit since its release.	Αυτό το τραγούδι έγινε επιτυχία από τότε που κυκλοφόρησε.
She is determined to perform well on the test.	Είναι αποφασισμένη να αποδώσει καλά στο τεστ.
This businessman inherited millions.	Αυτός ο επιχειρηματίας κληρονόμησε εκατομμύρια.
The children were everywhere, screaming and running.	Τα παιδιά ήταν παντού, ούρλιαζαν και έτρεχαν.
This fountain was gilded.	Αυτή η βρύση ήταν επιχρυσωμένη.
The seller understood the problem.	Ο πωλητής κατάλαβε το πρόβλημα.
There was a huge explosion.	Έγινε μια τεράστια έκρηξη.
They focus on doing their own business.	Επικεντρώνονται στο να κάνουν τη δική τους επιχείρηση.
The intoxication of this house now has serious consequences.	Η μέθη αυτού του σπιτιού συνεπάγεται πλέον σοβαρές συνέπειες.
They sentenced the protesters to death.	Καταδίκασαν τους διαδηλωτές σε θάνατο.
The life of a humble carpenter failed to satisfy him.	Η ζωή ενός ταπεινού ξυλουργού δεν κατάφερε να τον ικανοποιήσει.
Now it is safe to go shopping.	Τώρα είναι ασφαλές να πάτε για ψώνια.
This land is rich and fertile.	Αυτή η γη είναι πλούσια και εύφορη.
This will be done as required.	Αυτό θα γίνει όπως απαιτείται.
It grows abundantly here.	Φυτρώνει άφθονα εδώ.
He walked me limping.	Περπάτησε με κουτσαίνοντας.
The river was a valuable source of water.	Το ποτάμι ήταν πολύτιμη πηγή νερού.
Participates in extensive local projects.	Συμμετέχει σε εκτεταμένα τοπικά έργα.
It was stable.	Ήταν σταθερό.
I can not sleep these days.	Δεν μπορώ να κοιμηθώ αυτές τις μέρες.
We were invited to discuss important issues.	Μας κάλεσαν να συζητήσουμε σημαντικά θέματα.
The atmosphere was electric with enthusiasm.	Η ατμόσφαιρα ήταν ηλεκτρική με ενθουσιασμό.
The team is characterized by toughness.	Η ομάδα χαρακτηρίζεται από σκληρότητα.
It was a few months after he had left the city.	Ήταν μερικοί μήνες αφότου είχε φύγει από την πόλη.
The units are built on blocks.	Οι μονάδες είναι χτισμένες πάνω στα μπλοκ.
It was a big and painful day.	Ήταν μια μεγάλη και επίπονη μέρα.
Therefore, it was necessary to move forward.	Ως εκ τούτου, ήταν απαραίτητο να προχωρήσουμε προς τα εμπρός.
Her unexpected death shocked the nation.	Ο απροσδόκητος θάνατός της συγκλόνισε το έθνος.
The new director wants more live content for the ballet.	Ο νέος σκηνοθέτης θέλει πιο ζωντανό περιεχόμενο για το μπαλέτο.
Politics created problems.	Η πολιτική δημιούργησε προβλήματα.
See the names on their uniforms.	Δείτε τα ονόματα στις στολές τους.
The government had to impose further restrictions.	Η κυβέρνηση έπρεπε να επιβάλει περαιτέρω περιορισμούς.
His whisper terrified me.	Ο ψίθυρος του με τρομοκρατούσε.
The bailiff was persuaded to leave.	Ο δικαστικός επιμελητής πείστηκε να φύγει.
This is a bamboo fan.	Αυτή είναι μια βεντάλια από μπαμπού.
Peter often talks about his father.	Ο Πέτρος μιλάει συχνά για τον πατέρα του.
The pipeline whistled, signaling the train to start.	Ο αγωγός σφύριξε, δίνοντας σήμα στο τρένο να ξεκινήσει.
Water transport contributes significantly to global warming.	Η μεταφορά νερού συμβάλλει σημαντικά στην υπερθέρμανση του πλανήτη.
The stain had soaked the newspaper.	Ο λεκές είχε μουλιάσει την εφημερίδα.
Our physical structure is also made up of cells.	Η φυσική μας δομή αποτελείται επίσης από κύτταρα.
We eat food that we will eat anyway.	Τρώμε φαγητό που θα φάμε ούτως ή άλλως.
What do you do with the rubbish in your kitchen?	Τι κάνετε με τα σκουπίδια στην κουζίνα σας;
These particles can not damage the ozone layer.	Αυτά τα σωματίδια δεν μπορούν να βλάψουν το στρώμα του όζοντος.
He gave her two pieces of advice.	Της έδωσε δύο συμβουλές.
The carvings are exquisite.	Τα σκαλίσματα είναι εξαίσια.
Place the liver and onions on a bed of lettuce.	Τοποθετήστε το συκώτι και τα κρεμμύδια σε ένα κρεβάτι με μαρούλι.
Many of the residents of the city are not satisfied.	Πολλοί από τους κατοίκους της πόλης δεν είναι ικανοποιημένοι.
His intense mind impressed everyone in the meeting.	Το έντονο μυαλό του εντυπωσίασε τους πάντες στη συνάντηση.
She looked at him with sweet sad eyes.	Τον κοίταξε με μάτια γλυκά λυπημένα.
He gave three cheers for the president.	Έδωσε τρεις επευφημίες για τον πρόεδρο.
The windows are traditionally hinged at the top.	Τα παράθυρα παραδοσιακά αρθρώνονται στην κορυφή.
My unhappy children are waiting for me in the morning sunlight.	Τα αχτύπητα παιδιά μου με περιμένουν στο πρωινό φως του ήλιου.
Some experts argue that climate change will be catastrophic.	Ορισμένοι ειδικοί υποστηρίζουν ότι η κλιματική αλλαγή θα είναι καταστροφική.
I need some coffee.	Χρειάζομαι λίγο καφέ.
Do your waste paper get recycled paper?	Παίρνουν τα απορρίμματα χαρτιού σας ανακυκλωμένα χαρτιά;
The boat was floating gently in the calm waters.	Η βάρκα επέπλεε απαλά στα ήρεμα νερά.
Spread your sleeping bag here.	Απλώστε τον υπνόσακο σας εδώ.
Her brother's heart stopped beating.	Η καρδιά του αδερφού της σταμάτησε να χτυπά.
A loud noise broke the peaceful silence of the night.	Ένας δυνατός θόρυβος διέλυσε τη γαλήνια σιωπή της βραδιάς.
According to the newspaper, ten people were burned to death.	Σύμφωνα με την εφημερίδα, δέκα άνθρωποι κάηκαν μέχρι θανάτου.
There is a beautiful aroma in the air.	Υπάρχει ένα όμορφο άρωμα στον αέρα.
More and more workers are joining the union.	Όλο και περισσότεροι εργαζόμενοι εντάσσονται στο συνδικάτο.
Bad weather followed, with hail and thunderstorms.	Ακολούθησε κακοκαιρία, με χαλάζι και καταιγίδες.
This city is located on a major shopping street.	Αυτή η πόλη βρίσκεται σε μεγάλο εμπορικό δρόμο.
The moon is small, round and bright.	Το φεγγάρι είναι μικρό, στρογγυλό και φωτεινό.
The shoe fits loosely on your foot.	Το παπούτσι εφαρμόζει χαλαρά στο πόδι σας.
Exercise aims to develop a stronger body.	Η άσκηση έχει σκοπό να αναπτύξει ένα πιο δυνατό σώμα.
Some crystals are transparent.	Μερικοί κρύσταλλοι είναι διαφανείς.
We were on the outskirts of the city.	Ήμασταν στα περίχωρα της πόλης.
We need to cut down trees in our national parks.	Πρέπει να κόψουμε δέντρα στα εθνικά μας πάρκα.
Nobody wants to know the affairs of the country.	Κανείς δεν θέλει να μάθει τις υποθέσεις της χώρας.
Drowning is the leading cause of involuntary injury worldwide.	Ο πνιγμός είναι η κύρια αιτία ακούσιου τραυματισμού παγκοσμίως.
The aroma of jasmine filled the air.	Το άρωμα του γιασεμιού γέμισε τον αέρα.
She had only one child.	Είχε μόνο ένα παιδί.
She considered him an auxiliary neighbor.	Τον θεωρούσε βοηθητικό γείτονα.
Running in a marathon requires a positive attitude.	Το τρέξιμο σε έναν μαραθώνιο απαιτεί θετική στάση.
This tradition never broke.	Αυτή η παράδοση δεν έσπασε ποτέ.
An attack would be desperately expensive for terrorists.	Μια επίθεση θα ήταν απελπιστικά ακριβή για τους τρομοκράτες.
Scientists believe the pollution has reached crisis levels.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι η ρύπανση έχει φτάσει σε επίπεδα κρίσης.
Microsoft has issued a refund.	Η Microsoft εξέδωσε επιστροφή χρημάτων.
The fish are easily caught in these turbulent waters.	Τα ψάρια πιάνονται εύκολα σε αυτά τα ταραγμένα νερά.
Many engines use compression ignition.	Πολλοί κινητήρες χρησιμοποιούν ανάφλεξη με συμπίεση.
Those who rely on public transport often suffer.	Αυτοί που βασίζονται στα μέσα μαζικής μεταφοράς συχνά ταλαιπωρούνται.
He slipped his shirt over his head.	Γλίστρησε το πουκάμισο πάνω από το κεφάλι του.
The artist completed her mural.	Η καλλιτέχνης ολοκλήρωσε την τοιχογραφία της.
Reading a lot of books is a good idea.	Η ανάγνωση πολλών βιβλίων είναι καλή ιδέα.
Is there time left?	Έχει μείνει χρόνος;
Our supply of fresh water is declining.	Η προσφορά μας σε γλυκό νερό μειώνεται.
He rode a bike for years.	Έκανε ποδήλατο για χρόνια.
Pull the box closer and look inside.	Τράβηξε το κουτί πιο κοντά και κοίταξε μέσα.
The company exceeded its revenue forecasts.	Η εταιρεία υπερέβη τις προβλέψεις εσόδων της.
The cat was sleeping.	Η γάτα κοιμόταν.
Everyone accepted my proposal.	Όλοι δέχτηκαν την πρότασή μου.
He stood by the road, watching carefully.	Έμεινε δίπλα στο δρόμο, παρακολουθώντας προσεκτικά.
Arthur settled into his hotel.	Ο Άρθουρ έκανε τακτοποίηση στο ξενοδοχείο του.
Write a paragraph about the history of your country.	Γράψτε μια παράγραφο για την ιστορία της χώρας σας.
He tried to give a positive turn to the situation.	Προσπάθησε να δώσει μια θετική στροφή στην κατάσταση.
Soldiers were ordered to patrol the streets.	Οι στρατιώτες έλαβαν εντολή να περιπολούν στους δρόμους.
Police arrested dozens of people.	Η αστυνομία συνέλαβε δεκάδες άτομα.
Three kilometers deep, the water is very acidic.	Τρία χιλιόμετρα βάθος, το νερό είναι πολύ όξινο.
They studied hard and passed exams.	Σπούδασαν σκληρά και έδωσαν εξετάσεις.
You must turn off the lights when you leave.	Θα πρέπει να σβήσετε τα φώτα όταν φεύγετε.
The city is more than an hour away by car.	Η πόλη απέχει πάνω από μία ώρα με το αυτοκίνητο.
Battle will not solve this problem.	Η μάχη δεν θα λύσει αυτό το πρόβλημα.
We do not have spare towels.	Δεν έχουμε ανταλλακτικές πετσέτες.
Slowly, carefully, he opened the door.	Αργά, προσεκτικά, άνοιξε την πόρτα.
Water use must be moderated.	Η χρήση του νερού πρέπει να μετριάζεται.
There were rare, beautiful butterflies everywhere.	Παντού υπήρχαν σπάνιες, όμορφες πεταλούδες.
Leaders in all states must care about public schools.	Οι ηγέτες σε όλα τα κράτη πρέπει να νοιάζονται για τα δημόσια σχολεία.
A bit of darkness clouded her mind.	Ένα κομμάτι σκότους θόλωσε το μυαλό της.
How was the trip?	Πώς ήταν το ταξίδι?
I took an evening walk on the beach.	Έκανα μια βραδινή βόλτα στην παραλία.
Repeat the instructions more than five times.	Επανέλαβε τις οδηγίες πάνω από πέντε φορές.
He will be there tonight.	Θα είναι εκεί απόψε.
This dog is the biggest of all.	Αυτός ο σκύλος είναι ο μεγαλύτερος από όλους.
The fish in the lake were slowly dying.	Τα ψάρια στη λίμνη σιγά σιγά πέθαιναν.
Do not spoil the soup by heating it.	Μην χαλάσετε τη σούπα ζεσταίνοντάς την.
Scientists say humans have taken over the world.	Οι επιστήμονες δήλωσαν ότι οι άνθρωποι κυρίευαν τον κόσμο.
In recent years the water supply has been gradual	Τα τελευταία χρόνια η παροχή νερού έχει σταδιακά
Salt is used to preserve food.	Το αλάτι χρησιμοποιείται για τη συντήρηση των τροφίμων.
The mob moved slowly in the streets.	Ο όχλος κινήθηκε αργά στους δρόμους.
Get a compass and a city map.	Πάρτε μια πυξίδα και έναν χάρτη της πόλης.
Sticky plasters will not stick properly.	Οι κολλώδεις σοβάδες δεν θα κολλήσουν σωστά.
All subjects of the monarch must worship him.	Όλοι οι υπήκοοι του μονάρχη πρέπει να τον προσκυνήσουν.
The fate, however, was not to be done.	Η μοίρα, ωστόσο, δεν ήταν να γίνει.
This forest is famous for its huge trees.	Αυτό το δάσος φημίζεται για τα τεράστια δέντρα του.
Their children were very young.	Τα παιδιά τους ήταν πολύ μικρά.
Their mouths were left open in amazement.	Το στόμα τους έμεινε με ανοιχτό από κατάπληξη.
Use a coffee filter or multi-thickness kitchen paper.	Χρησιμοποιήστε ένα φίλτρο καφέ ή χαρτί κουζίνας πολλών πάχους.
Only the royal yacht was visible.	Φαινόταν μόνο το βασιλικό γιοτ.
The architecture of the city celebrates its long history.	Η αρχιτεκτονική της πόλης γιορτάζει τη μακρά ιστορία της.
The lawyer must be informed.	Ο δικηγόρος πρέπει να ενημερωθεί.
Turn on the throttle, please.	Ανεβάστε το γκάζι, παρακαλώ.
A nurse at the clinic examined the patient.	Μια νοσοκόμα στην κλινική εξέτασε τον ασθενή.
The clock is powered by electricity.	Το ρολόι λειτουργεί με ηλεκτρισμό.
The rising layer of ice now fills the previously uncovered valley.	Το ανερχόμενο στρώμα πάγου τώρα γεμίζει την προηγουμένως ακάλυπτη κοιλάδα.
It's time to leave now.	Είναι ώρα να φύγουμε τώρα.
The food was scarce.	Το φαγητό ήταν λιγοστό.
Is the building expensive?	Είναι ακριβό το κτίριο;
The process begins with the preparation of the clay.	Η διαδικασία ξεκινά με την προετοιμασία του πηλού.
People of all ages need proper medical care.	Άτομα όλων των ηλικιών χρειάζονται την κατάλληλη ιατρική φροντίδα.
Take the big music box out of the closet.	Βγάλτε το μεγάλο μουσικό κουτί από την ντουλάπα.
November is rainy.	Ο Νοέμβριος είναι βροχερός.
We all dream of a better future.	Όλοι ονειρευόμαστε ένα καλύτερο μέλλον.
The bones of his fist were clenched.	Τα οστά της γροθιάς του ήταν σφιγμένα.
The climate of this region is temperate.	Το κλίμα αυτής της περιοχής είναι εύκρατο.
He asked for more tea.	Ζήτησε κι άλλο τσάι.
Let's take a look at this assignment.	Ας ρίξουμε μια ματιά σε αυτήν την ανάθεση.
Invensys is a diverse, global technology company.	Η Invensys είναι μια πολυποίκιλη, παγκόσμια εταιρεία τεχνολογίας.
Theartist was not prepared to comment on the incident.	Ο Theartist δεν ήταν διατεθειμένος να μιλήσει για το περιστατικό.
Every day, many families continue to smoke.	Κάθε μέρα, πολλές οικογένειες συνεχίζουν να καπνίζουν.
Large independent companies were created.	Δημιουργήθηκαν μεγάλες ανεξάρτητες εταιρείες.
The project will be carried out gradually.	Το έργο θα πραγματοποιηθεί σταδιακά.
The ability of these horses gradually deteriorated.	Η ικανότητα αυτών των αλόγων σταδιακά επιδεινώθηκε.
Be polite to this old man.	Να είστε ευγενικοί με αυτόν τον ηλικιωμένο άνδρα.
Time is of the essence.	Ο χρόνος είναι πολύτιμο πράγμα.
No one was injured in the incident.	Κανείς δεν τραυματίστηκε στο περιστατικό.
The naughty child was shot in the street.	Το άτακτο παιδί πυροβολήθηκε στο δρόμο.
Computers are an essential part of modern education.	Οι υπολογιστές αποτελούν ουσιαστικό μέρος της σύγχρονης εκπαίδευσης.
The company is wholly owned by foreigners.	Η εταιρεία ανήκει εξ ολοκλήρου σε αλλοδαπούς.
The soup was rich and nutritious.	Η σούπα ήταν πλούσια και θρεπτική.
Then he disappeared suddenly, without a trace.	Μετά εξαφανίστηκε ξαφνικά, χωρίς ίχνη.
Life in prison is difficult.	Η ζωή στη φυλακή είναι δύσκολη.
The sun was running through the window.	Ο ήλιος έτρεχε μέσα από το παράθυρο.
The senators agreed to raise taxes.	Οι γερουσιαστές συμφώνησαν να αυξήσουν τους φόρους.
He needed more than just letters and postcards.	Χρειαζόταν περισσότερα από γράμματα και καρτ ποστάλ.
I have to add it to the dictionary.	Πρέπει να το προσθέσω στο λεξικό.
The food was getting sweeter and sweeter.	Το φαγητό γινόταν όλο και πιο γλυκό.
The system was based on electricity generated by water.	Το σύστημα βασιζόταν στην ηλεκτρική ενέργεια που παράγεται από το νερό.
She honored her commitment by working hard.	Τίμησε τη δέσμευσή της δουλεύοντας σκληρά.
He goes to the forest when he needs a break.	Πηγαίνει στο δάσος όταν χρειάζεται διάλειμμα.
It was at that moment that he closed his eyes.	Ήταν εκείνη τη στιγμή που έκλεισε τα μάτια του.
If in doubt, refer to the dictionary.	Σε περίπτωση αμφιβολίας, απευθυνθείτε στο λεξικό.
Some suggest renaming it.	Κάποιοι προτείνουν τη μετονομασία του.
He was wearing a goat in his younger years.	Φορούσε ένα κατσικάκι στα νεότερα του χρόνια.
The owner of the restaurant was arrested for tax evasion.	Ο ιδιοκτήτης του εστιατορίου συνελήφθη για φοροδιαφυγή.
This story is incredible.	Αυτή η ιστορία είναι απίστευτη.
This piece of bread tastes like cardboard.	Αυτό το κομμάτι ψωμιού έχει γεύση σαν χαρτόνι.
He is always on time.	Είναι πάντα στην ώρα του.
They laughed heartily, clapping their hands.	Γέλασαν εγκάρδια, χτυπώντας τα χέρια τους.
A statue was erected in her memory.	Στη μνήμη της στήθηκε άγαλμα.
But caring for sick family members can be painful.	Αλλά η φροντίδα των άρρωστων μελών της οικογένειας μπορεί να είναι επίπονη.
The farmer's wife used coarse salt.	Η γυναίκα του αγρότη χρησιμοποίησε χοντρό αλάτι.
The sea is an inexhaustible source of food.	Η θάλασσα είναι μια ανεξάντλητη πηγή τροφής.
My brother does not like cheese.	Ο αδερφός μου δεν του αρέσει το τυρί.
The official who appealed against the decision was fired.	Ο υπάλληλος που άσκησε έφεση κατά της απόφασης απολύθηκε.
I boiled three eggs in a pan.	Σε ένα τηγάνι έβρασα τρία αυγά.
Bananas need a lot of sun and light.	Οι μπανάνες χρειάζονται πολύ ήλιο και φως.
The ravine is raging with rage.	Η χαράδρα μαίνεται από μανία.
He slid his hand under the blanket, pulling it closer.	Γλίστρησε το χέρι του κάτω από την κουβέρτα, τραβώντας την πιο κοντά.
The ship had sailed, but something had pulled him back.	Το πλοίο είχε αποπλεύσει, αλλά κάτι τον είχε τραβήξει πίσω.
The popular phrase "enemy of the people" originated.	Προήλθε η δημοφιλής φράση «εχθρός του λαού».
More people go swimming for the holidays than for golf.	Περισσότεροι πηγαίνουν για κολύμπι στις διακοπές παρά για γκολφ.
A cloud of dust rose to the horizon.	Ένα σύννεφο σκόνης υψώθηκε στον ορίζοντα.
The moon was huge, bright.	Το φεγγάρι ήταν τεράστιο, λαμπερό.
The whole city was decorated for the event.	Όλη η πόλη στολίστηκε για την εκδήλωση.
He traveled to the southern hemisphere.	Ταξίδεψε στο νότιο ημισφαίριο.
Heat the water in a medium saucepan.	Ζεσταίνουμε το νερό σε μια μέτρια κατσαρόλα.
Hundreds of thousands of believers visit this place every year.	Εκατοντάδες χιλιάδες πιστοί επισκέπτονται αυτό το μέρος κάθε χρόνο.
Another year passed and he began to feel drowned.	Πέρασε άλλος ένας χρόνος και άρχισε να νιώθει πνιγμένος.
It can help extend life expectancy.	Μπορεί να βοηθήσει στην παράταση του προσδόκιμου ζωής.
The man's mother received guests in the main room.	Η μητέρα του άνδρα δεχόταν επισκέπτες στο κεντρικό δωμάτιο.
There are old proverbs and sayings.	Υπάρχουν παλιές παροιμίες και παροιμίες.
Various factors contributed to the war.	Διάφοροι παράγοντες συνέβαλαν στον πόλεμο.
Poachers often sell their catch cheaply at the local market.	Οι λαθροθήρες πωλούν συχνά τα αλιεύματά τους φτηνά στην τοπική αγορά.
Hurry up and put out these fires!	Βιαστείτε και σβήστε αυτές τις φωτιές!
She left her bag in the car.	Άφησε την τσάντα της στο αυτοκίνητο.
These documents are protected by law.	Αυτά τα έγγραφα προστατεύονται από το νόμο.
Local students continue to suffer.	Οι ντόπιοι μαθητές συνεχίζουν να είναι ταλαιπωρημένοι.
That's funny?	Αυτό είναι αστείο?
Most processes are configured in real systems.	Οι περισσότερες διαδικασίες διαμορφώνονται σε πραγματικά συστήματα.
She likes swimming.	Της αρέσει το κολύμπι.
They hunted goats, gazelles and other small prey.	Κυνηγούσαν κατσίκες, γαζέλες και άλλα μικρά θηράματα.
Try a different coat.	Δοκιμάστε ένα διαφορετικό παλτό.
Some seeds have a waxy coating that makes them waterproof.	Μερικοί σπόροι έχουν μια κηρώδη επικάλυψη που τους κάνει αδιάβροχους.
Too many babies die every day.	Πάρα πολλά μωρά πεθαίνουν κάθε μέρα.
It's too early to celebrate.	Είναι πολύ νωρίς για να γιορτάσουμε.
These people have embraced technology.	Αυτοί οι άνθρωποι έχουν αγκαλιάσει την τεχνολογία.
Japan made extensive use of fire.	Η Ιαπωνία έκανε ευρεία χρήση της φωτιάς.
The villagers welcome the visitors.	Οι κάτοικοι του χωριού καλωσορίζουν τους επισκέπτες.
So the seller agreed to pay.	Έτσι ο πωλητής συμφώνησε να πληρώσει.
Make sure you have enough yarn.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε αρκετό νήμα.
He took a cloth and wiped the table.	Πήρε ένα πανί και σκούπισε το τραπέζι.
I have some questions about the project.	Έχω κάποιες ερωτήσεις σχετικά με το έργο.
Don't you think it's time to retire?	Δεν πιστεύετε ότι ήρθε η ώρα να αποσυρθείτε;
Autumn is the most colorful season of the year.	Το φθινόπωρο είναι η πιο πολύχρωμη εποχή του χρόνου.
I can not count how many times he said that.	Δεν μπορώ να μετρήσω πόσες φορές το είπε αυτό.
The burly man shook in a seat.	Ο σωματώδης άντρας κουνήθηκε σε ένα κάθισμα.
They received special assistance from government officials.	Έλαβαν ειδική βοήθεια από κυβερνητικούς αξιωματούχους.
His friends called him by his first name.	Οι φίλοι του τον φώναζαν με το μικρό του όνομα.
The thought that it might all be over was overwhelming.	Η σκέψη ότι μπορεί να είχαν τελειώσει όλα ήταν συντριπτική.
The buildings were twisted and demolished.	Τα κτίρια ήταν στριμμένα και γκρεμισμένα.
Some houses have balconies.	Ορισμένα σπίτια έχουν μπαλκόνια.
She looks sad, but she's just crying.	Φαίνεται λυπημένη, αλλά απλά κλαίει.
Two months later the child was born.	Δύο μήνες αργότερα γεννήθηκε το παιδί.
For years they stopped the project.	Για χρόνια σταμάτησαν το έργο.
My love, what smell is this?	Αγάπη μου, τι μυρωδιά είναι αυτή;
Enrichment of school and sports programs.	Εμπλουτισμός σχολικών προγραμμάτων και αθλητικών προγραμμάτων.
But first of all, a little history.	Αλλά πρώτα από όλα, λίγο ιστορία.
You can count on it.	Μπορείτε να βασιστείτε σε αυτήν.
The road looked like a ghost town.	Ο δρόμος έμοιαζε με πόλη-φάντασμα.
The problem is widespread.	Το πρόβλημα είναι διαδεδομένο.
Lightning struck the hills.	Οι κεραυνοί έσκασαν πάνω από τους λόφους.
Those who voted against us were literally forgotten.	Αυτοί που μας καταψήφισαν ξεχάστηκαν κυριολεκτικά.
After dinner the children played games.	Μετά το δείπνο τα παιδιά έπαιξαν παιχνίδια.
She was dressed in a flowing red dress.	Ήταν ντυμένη με ένα ρέον κόκκινο φόρεμα.
It rained for seven days and the ground was wet.	Έβρεχε για επτά μέρες και το έδαφος ήταν μουσκεμένο.
The park was named a wildlife refuge.	Το πάρκο ονομάστηκε καταφύγιο άγριας ζωής.
Scientists estimate that the ozone hole will continue to grow.	Οι επιστήμονες εκτιμούν ότι η τρύπα του όζοντος θα συνεχίσει να μεγαλώνει.
The shogun ordered the beheading of the villager.	Ο σογκούν διέταξε τον αποκεφαλισμό του χωρικού.
Migration to a warmer place.	Μετανάστευση σε ένα πιο ζεστό μέρος.
Many soldiers died of heatstroke.	Πολλοί στρατιώτες πέθαναν από θερμοπληξία.
Next to the sports car is a red sports car.	Δίπλα στο σπορ αυτοκίνητο είναι ένα κόκκινο σπορ αυτοκίνητο.
A village an hour away is popular with bird watchers.	Ένα χωριό μια ώρα μακριά είναι δημοφιλές στους παρατηρητές πουλιών.
Basic condition in the whole process.	Βασική προϋπόθεση στην όλη διαδικασία.
Choose the most numbered ball.	Επιλέξτε την πιο αριθμημένη μπάλα.
The driver turned off the ignition.	Ο σοφέρ έσβησε την ανάφλεξη.
This is where Japanese cinema began.	Εδώ ξεκίνησε ο ιαπωνικός κινηματογράφος.
You can see her now, in her bedroom.	Μπορείτε να τη δείτε τώρα, στην κρεβατοκάμαρά της.
The use of renewable energy sources is an alternative transport fuel.	Η χρήση των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας είναι ένα εναλλακτικό καύσιμο μεταφορών.
These vegetables are fresh.	Αυτά τα λαχανικά είναι φρέσκα.
The soldiers fired cannons at the enemy.	Οι στρατιώτες εκτόξευσαν κανόνια κατά του εχθρού.
He started making theories about the nature of dreams.	Άρχισε να κάνει θεωρίες για τη φύση των ονείρων.
The country was known for the production of spices.	Η χώρα ήταν γνωστή για την παραγωγή μπαχαρικών.
This house is beautiful.	Αυτό το σπίτι είναι όμορφο.
The courier left the parcel in a huge building.	Ο κούριερ άφησε το δέμα σε ένα τεράστιο κτίριο.
Time will tame her anger.	Ο χρόνος θα τιθασεύσει τον θυμό της.
This plant thrives in water.	Αυτό το φυτό ευδοκιμεί στο νερό.
My words were confused and ridiculous.	Τα λόγια μου ήταν μπερδεμένα και γελοία.
A building built for scientific research.	Ένα κτίριο που χτίστηκε για επιστημονική έρευνα.
The rich aroma of coffee filled the room.	Το πλούσιο άρωμα του καφέ γέμισε το δωμάτιο.
I feel a little tired lately.	Νιώθω λίγο κουρασμένος πρόσφατα.
The computer system will not be formed.	Το σύστημα υπολογιστή δεν θα σχηματιστεί.
The task was difficult at first.	Το έργο ήταν δύσκολο στην αρχή.
Some old buildings are no longer used.	Ορισμένα παλιά κτίρια δεν χρησιμοποιούνται πλέον.
This area contains valuable minerals.	Αυτή η περιοχή περιέχει πολύτιμα ορυκτά.
The hurricane is over.	Ο τυφώνας έχει καθυστερήσει.
A robot arm can lift a moderate weight.	Ένας βραχίονας ρομπότ μπορεί να σηκώσει ένα μέτριο βάρος.
He talked about war and economy.	Μίλησε για πόλεμο και οικονομία.
The pants will never be the same.	Το παντελόνι δεν θα είναι ποτέ το ίδιο.
No magic could do it.	Καμία μαγεία δεν μπορούσε να το πετύχει.
He obviously has experience.	Είναι προφανές ότι έχει εμπειρία.
We corded it in long garlands.	Το κορδόνισαμε σε μακριές γιρλάντες.
Turn off the alarm.	Απενεργοποιήστε το ξυπνητήρι.
What happened to your computer?	Τι συνέβη στον υπολογιστή σας;
More and more evidence shows that obesity is an epidemic.	Όλο και περισσότερα στοιχεία δείχνουν ότι η παχυσαρκία είναι μια επιδημία.
I just sat at the table.	Μόλις κάθισα στο τραπέζι.
She had grabbed her wrists.	Είχε πιάσει τους καρπούς της.
The weak baby was sleeping on the sand.	Το αδύναμο μωρό κοιμόταν στην άμμο.
What is the price of the blue dress?	Ποια είναι η τιμή του μπλε φορέματος;
Our country is a pioneer in the field.	Η χώρα μας είναι πρωτοπόρος στον τομέα.
The new leaders were considered too radical.	Οι νέοι ηγέτες θεωρήθηκαν υπερβολικά ριζοσπαστικοί.
This process was used to produce gunpowder.	Αυτή η διαδικασία χρησιμοποιήθηκε για την παραγωγή πυρίτιδας.
They were ashamed that they behaved badly.	Ντρέπονταν που συμπεριφέρθηκαν άσχημα.
Floods flood the valley every year.	Η πλημμύρα κατακλύζει την κοιλάδα κάθε χρόνο.
I sent more milk for the cakes.	Έστειλα περισσότερο γάλα για τα κέικ.
The ground was broken by innumerable cracks.	Το έδαφος έσπασε από αναρίθμητες σχισμές.
The curriculum was revised, with measures against plagiarism.	Το πρόγραμμα σπουδών αναθεωρήθηκε, με μέτρα κατά της λογοκλοπής.
This will shock you.	Αυτό θα σας σοκάρει.
Gather a tablespoon of flour.	Μαζέψτε μια γεμάτη κουταλιά της σούπας αλεύρι.
Eleven miles south of this village is the river.	Έντεκα μίλια νότια αυτού του χωριού βρίσκεται το ποτάμι.
This river crosses the city center.	Αυτό το ποτάμι διασχίζει το κέντρο της πόλης.
The walls were painted white.	Οι τοίχοι ήταν βαμμένοι λευκοί.
Some oppose the idea of ​​the death penalty.	Κάποιοι αντιτίθενται στην ιδέα της θανατικής ποινής.
These members are very popular.	Αυτά τα μέλη είναι πολύ αγαπημένα.
People living near these floodplains are afraid of a repeat.	Οι άνθρωποι που ζουν κοντά σε αυτές τις πλημμυρικές πεδιάδες φοβούνται μια επανάληψη.
The milkman delivered milk to the villagers every morning	Ο γαλατάς παρέδιδε γάλα στους χωρικούς κάθε πρωί
It was pointed out that many men drink.	Επισημάνθηκε ότι πολλοί άνδρες πίνουν.
We wanted him to know our pain.	Θέλαμε να μάθει τον πόνο μας.
Prevent the ink from drying out.	Αποτρέψτε το στέγνωμα του μελανιού.
The baker's wife kneaded the dough.	Η γυναίκα του φούρναρη ζύμωσε τη ζύμη.
Frogs are often found near the ground.	Οι βάτραχοι συχνά βρίσκονται κοντά στο έδαφος.
The former king died peacefully in his sleep.	Ο πρώην βασιλιάς πέθανε ειρηνικά στον ύπνο του.
No building was in such a dilapidated condition.	Κανένα κτίριο δεν ήταν σε τέτοια ερειπωμένη κατάσταση.
He climbed the stairs carefully.	Ανέβηκε τη σκάλα προσεκτικά.
Officials should resign if convicted of corruption.	Οι αξιωματούχοι θα πρέπει να παραιτηθούν εάν κριθούν ένοχοι για διαφθορά.
This will help strengthen families.	Αυτό θα βοηθήσει στην ενίσχυση των οικογενειών.
Athens was a city with magnificent temples and monuments.	Η Αθήνα ήταν μια πόλη με υπέροχους ναούς και μνημεία.
The elderly senator stood before the nation	Ο ηλικιωμένος γερουσιαστής στάθηκε μπροστά στο έθνος
The long-haired mountaineers once roamed these hills.	Οι μακρυμάλληδες βουνίσιοι κάποτε περιφέρονταν σε αυτούς τους λόφους.
His hand was still injured from that fall.	Το χέρι του ήταν ακόμα τραυματισμένο από εκείνη την πτώση.
Engineers create machines to help us with our day-to-day operations.	Οι μηχανικοί δημιουργούν μηχανές για να μας βοηθήσουν στις καθημερινές εργασίες.
This disorder is reversible.	Αυτή η διαταραχή είναι αναστρέψιμη.
He coughed violently.	Έβηξε βίαια.
The lower slopes are covered by forest.	Οι χαμηλότερες πλαγιές καλύπτονται από δάσος.
Records show that travelers were not allowed to come here.	Τα αρχεία δείχνουν ότι δεν επιτρεπόταν στους ταξιδιώτες να έρθουν εδώ.
Better to go back to work.	Καλύτερα να επιστρέψω στη δουλειά.
The car was full of people and their belongings.	Το αυτοκίνητο ήταν γεμάτο κόσμο και τα υπάρχοντά τους.
No workout is without risks.	Καμία προπόνηση δεν είναι χωρίς κινδύνους.
Faith never dies.	Η πίστη δεν πεθαίνει ποτέ.
The hooded figure emerged from a tree grove.	Η φιγούρα με κουκούλα αναδύθηκε από ένα άλσος δέντρων.
We were disappointed when we heard the news.	Απογοητευτήκαμε όταν μάθαμε τα νέα.
Better to negotiate than to claim.	Καλύτερα να διαπραγματευτείς παρά να διεκδικήσεις.
The bear eats with its front legs.	Η αρκούδα τρώει με τα μπροστινά πόδια της.
His social skills are weak.	Οι κοινωνικές του δεξιότητες είναι αδύναμες.
That was a wise choice.	Αυτή ήταν μια σοφή επιλογή.
A sense of poetry pervades this novel.	Μια αίσθηση ποίησης διατρέχει αυτό το μυθιστόρημα.
How hard is it to find a job these days?	Πόσο δύσκολο είναι να βρεις δουλειά αυτές τις μέρες;
Frequent earthquakes occur in this area.	Στην περιοχή αυτή γίνονται συχνοί σεισμοί.
A prospective reward for the person who will find him.	Μια προοπτική ανταμοιβή για τον άνθρωπο που θα τον βρει.
The cook had taught our children to bake.	Ο μάγειρας είχε μάθει στα παιδιά μας να ψήνουν.
Women love men with muscles.	Οι γυναίκες αγαπούν τους άντρες με μύες.
He finally agreed to resign.	Τελικά συμφώνησε να παραιτηθεί.
The farm is located near a small village.	Το αγρόκτημα βρίσκεται κοντά σε ένα μικρό χωριό.
The child made circles laughing.	Το παιδί έκανε κύκλους γελώντας.
How many people are in this office?	Πόσα άτομα βρίσκονται σε αυτό το γραφείο;
The clouds slipped lazily into the dim morning sky	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό
His gaze passed over the assembled guests.	Το βλέμμα του πέρασε πάνω από τους συγκεντρωμένους καλεσμένους.
Water evaporates into gas.	Το νερό εξατμίζεται σε αέριο.
Please eat a balanced diet.	Παρακαλώ τρώτε μια ισορροπημένη διατροφή.
You can not use the side entrance.	Δεν μπορείτε να χρησιμοποιήσετε την πλαϊνή είσοδο.
Put a brick in the hole.	Βάλτε ένα τούβλο στην τρύπα.
In this country, some students have never experienced war.	Σε αυτή τη χώρα, κάποιοι μαθητές δεν γνώρισαν ποτέ πόλεμο.
Her appearance has completely changed.	Η εμφάνισή της έχει αλλάξει τελείως.
Put your feet up in the office.	Βάλτε τα πόδια σας στο γραφείο.
There is little room for industry here.	Υπάρχει λίγος χώρος για τη βιομηχανία εδώ.
The horse galloped through the field.	Το άλογο κάλπασε μέσα από το χωράφι.
The exhausted man was taken to the cave.	Ο εξαντλημένος άνδρας μεταφέρθηκε στη σπηλιά.
They have passed a series of tests recently.	Πέρασαν μια σειρά από τεστ πρόσφατα.
The pianist practiced on the scales for hours.	Ο πιανίστας εξασκήθηκε στη ζυγαριά για ώρες.
Fish and tropical fish abound here.	Τα ψάρια και τα τροπικά ψάρια αφθονούν εδώ.
Use a spatula to grate the potatoes from the pan.	Χρησιμοποιήστε μια σπάτουλα για να ξύσετε τις πατάτες από το τηγάνι.
The indisputable smell of fires filled the air.	Η αδιαμφισβήτητη μυρωδιά των φωτιών γέμισε τον αέρα.
Fish eat plankton and plankton eat seaweed.	Τα ψάρια τρώνε πλαγκτόν και το πλαγκτόν τρώνε φύκια.
Some medicines must be taken with food.	Ορισμένα φάρμακα πρέπει να λαμβάνονται με τροφή.
The rain will give life to our dry land.	Η βροχή θα δώσει ζωή στην ξεραμένη γη μας.
This volcano has erupted recently.	Αυτό το ηφαίστειο έχει εκραγεί πρόσφατα.
These beliefs were common to most tribes.	Αυτές οι πεποιθήσεις ήταν κοινές στις περισσότερες φυλές.
Death is inevitable for all of us.	Ο θάνατος είναι αναπόφευκτος για όλους μας.
A shepherd went out at night in shorts.	Ένας βοσκός έβγαινε το βράδυ με σορτς.
The epidemic continued unabated.	Η επιδημία συνεχίστηκε αμείωτη.
Experts say they will thrive.	Οι ειδικοί λένε ότι θα ευδοκιμήσουν.
Cats are the most popular pets in the city.	Οι γάτες είναι τα πιο δημοφιλή κατοικίδια της πόλης.
They have to go back to school.	Θα πρέπει να επιστρέψουν στο σχολείο.
Living creatures cannot exist without air, so oxygen is life.	Τα ζωντανά πλάσματα δεν μπορούν να υπάρχουν χωρίς αέρα, επομένως το οξυγόνο είναι ζωή.
They sought to exploit her innocence and charm.	Επιδίωξαν να εκμεταλλευτούν την αφέλεια και τη γοητεία της.
The nurse carefully examined the patient.	Η νοσοκόμα εξέτασε προσεκτικά τον ασθενή.
Users can save their progress at any time.	Οι χρήστες μπορούν να αποθηκεύσουν την πρόοδό τους ανά πάσα στιγμή.
The puppy's wet nose trembled when he approached.	Η βρεγμένη μύτη του κουταβιού έτρεμε όταν πλησίασε.
Guys, stop it!	Παιδιά, σταματήστε το!
There were five prominent peaks on the distant horizon.	Υπήρχαν πέντε εξέχουσες κορυφές στον μακρινό ορίζοντα.
The passengers were crying and crying.	Οι επιβάτες έκλαιγαν και έκλαιγαν.
He dreams of one day becoming a professional musician.	Ονειρεύεται μια μέρα να γίνει επαγγελματίας μουσικός.
We must respect her.	Πρέπει να τη σεβαστούμε.
It takes centuries for new environmental laws to take effect.	Απαιτούνται αιώνες για να τεθούν σε ισχύ νέοι περιβαλλοντικοί νόμοι.
The eyelid is pulled over the eye.	Το βλέφαρο τραβιέται πάνω από το μάτι.
Historians have documented the existence of roses.	Οι ιστορικοί έχουν τεκμηριώσει την ύπαρξη των τριαντάφυλλων.
The sergeant wanders around looking for more suspects.	Ο λοχίας τριγυρνά ψάχνοντας για περισσότερους υπόπτους.
Nationalism and patriotism are widespread in today's society.	Ο εθνικισμός και ο πατριωτισμός είναι ευρέως διαδεδομένοι στη σημερινή κοινωνία.
The fish do not swim well today.	Το ψάρι δεν κολυμπάει καλά σήμερα.
Most importantly, however, the industry supports quality control.	Το πιο σημαντικό, ωστόσο, είναι ότι ο κλάδος υποστηρίζει τον ποιοτικό έλεγχο.
They hit hard.	Χτυπούν δυνατά.
The industrial complex is adjacent to the residential area.	Το βιομηχανικό συγκρότημα γειτνιάζει με την οικιστική περιοχή.
A leak was found in the underground tank.	Διαπιστώθηκε διαρροή στην υπόγεια δεξαμενή.
The relationship between me and him has deteriorated.	Η σχέση μεταξύ εμένα και εκείνου έχει επιδεινωθεί.
This amount will be automatically credited to your account.	Αυτό το ποσό θα κατατεθεί αυτόματα στον λογαριασμό σας.
Traffic is expected to skyrocket.	Η κίνηση αναμένεται να εκτοξευθεί.
The sun is in the habit of disappearing behind the clouds.	Ο ήλιος έχει τη συνήθεια να χάνεται πίσω από τα σύννεφα.
The poem inspired a longing for distant shores.	Το ποίημα ενέπνευσε μια λαχτάρα για μακρινές ακτές.
Heavy snow was falling this cold winter.	Πυκνό χιόνι έπεφτε αυτόν τον κρύο χειμώνα.
Pollution is rampant in this bustling metropolis.	Η ρύπανση είναι αχαλίνωτη σε αυτή την πολυσύχναστη μητρόπολη.
Walking in the icy water was bitterly cold.	Το περπάτημα μέσα στο παγωμένο νερό ήταν τσουχτερό κρύο.
Your commitment to this project is commendable.	Η δέσμευσή σας σε αυτό το έργο είναι αξιέπαινη.
Fathers often take their sons fishing.	Οι πατεράδες συχνά παίρνουν τους γιους τους για ψάρεμα.
He did not want to be late.	Δεν ήθελε να αργήσει.
Her parents' first child was born.	Γεννήθηκε το πρώτο παιδί των γονιών της.
The lady's manners were unacceptable.	Οι τρόποι της κυρίας ήταν απαράδεκτοι.
A colleague across the room looked puzzled.	Ένας συνάδελφος απέναντι από την αίθουσα φαινόταν σαστισμένος.
He was released for health reasons.	Αποφυλακίστηκε για λόγους υγείας.
The police immediately arrested the man.	Η αστυνομία συνέλαβε αμέσως τον άνδρα.
She takes her job seriously.	Παίρνει τη δουλειά της στα σοβαρά.
The committee discussed the architecture of the building.	Η επιτροπή συζήτησε την αρχιτεκτονική του κτιρίου.
Peeling is relatively simple.	Το ξεφλούδισμα είναι σχετικά απλό.
He drank deep from the wine.	Ήπιε βαθιά από το κρασί.
The king was confined to his castle.	Ο βασιλιάς ήταν περιορισμένος στο κάστρο του.
Now we can travel in space.	Τώρα μπορούμε να ταξιδέψουμε στο διάστημα.
Cows are milked here three times a day.	Εδώ αρμέγονται αγελάδες τρεις φορές την ημέρα.
The night is falling.	Η νύχτα πέφτει.
Exercise is the best way to stay healthy.	Η άσκηση είναι ο καλύτερος τρόπος για να παραμείνετε υγιείς.
The principal of the rural primary school announced his impending retirement.	Ο διευθυντής του αγροτικού δημοτικού σχολείου ανακοίνωσε την επικείμενη συνταξιοδότηση.
His left shoulder was tied.	Ο αριστερός του ώμος ήταν δεμένος.
The revelers made a frenzy.	Οι γλεντζέδες έκαναν φρενίτιδα.
He leaned his cane against the tree.	Ακούμπησε το καλάμι του στο δέντρο.
The tiger came out of its cage.	Η τίγρη βγήκε από το κλουβί της.
Her threat was forgotten.	Η απειλή της ξεχάστηκε.
The event went very well.	Η εκδήλωση πήγε πολύ καλά.
He made a small snoring sound.	Έκανε έναν μικρό ήχο ρουθουνίσματος.
He thought of resigning.	Σκέφτηκε να παραιτηθεί.
It landed on a tangle of limbs.	Προσγειώθηκε σε ένα κουβάρι άκρων.
He made the broken table with glue.	Έφτιαξε το σπασμένο τραπέζι με μια κόλλα.
The shelves were full of books.	Τα ράφια ήταν γεμάτα βιβλία.
In fact, he is a terrible monster.	Στην πραγματικότητα, είναι ένα τρομερό τέρας.
Before becoming a monk, he was a swordsman.	Πριν γίνει μοναχός, ήταν ξιφομάχος.
The governor was asked to remove her.	Έγινε αίτημα στον κυβερνήτη να την απομακρύνει.
Member of a religious group.	Μέλος θρησκευτικής ομάδας.
She reached out to shake mine.	Άπλωσε το χέρι της για να σφίξει το δικό μου.
This continent has beautiful landscapes.	Αυτή η ήπειρος έχει όμορφα τοπία.
I will	Θα σας
This agency is able to provide staff in all areas.	Αυτό το πρακτορείο είναι σε θέση να παρέχει προσωπικό σε όλους τους τομείς.
It is best to cook these aubergines just before eating them.	Είναι καλύτερο να μαγειρέψετε αυτές τις μελιτζάνες λίγο πριν τις φάτε.
There is a community spirit in the village.	Κοινοτικό πνεύμα υπάρχει στο χωριό.
A group of travelers arrived.	Έφτασε μια ομάδα ταξιδιωτών.
Take special care around the compost bin.	Προσέξτε ιδιαίτερα γύρω από τον κάδο κομποστοποίησης.
This book is incomplete and full of mistakes.	Αυτό το βιβλίο είναι ημιτελές και είναι γεμάτο λάθη.
A small fire broke out in the theater.	Μικρή φωτιά ξέσπασε στο θέατρο.
People are not always what they seem.	Οι άνθρωποι δεν είναι πάντα αυτό που φαίνονται.
People are too	Οι άνθρωποι είναι επίσης
The gifts were wrapped in silk cloth.	Τα δώρα ήταν τυλιγμένα σε μεταξωτό ύφασμα.
A preacher declared the church sacred.	Ένας ιεροκήρυκας ανακήρυξε την εκκλησία ιερή.
The coach's team won the game.	Η ομάδα του προπονητή κέρδισε το παιχνίδι.
People living in desert areas are particularly vulnerable to drought.	Οι άνθρωποι που ζουν σε ερημικές περιοχές είναι ιδιαίτερα ευάλωτοι στην ξηρασία.
Articles on cooking, also known as "recipes", often contain errors.	Τα άρθρα σχετικά με τη μαγειρική, γνωστά και ως "συνταγές", περιέχουν συχνά λάθη.
A chicken was dead on the table.	Ένα κοτόπουλο ήταν νεκρό στο τραπέζι.
Gently rubbed the thin fur between her fingers.	Απαλά, έτριψε τη λεπτή γούνα ανάμεσα στα δάχτυλά της.
The train was worth checking out.	Το τρένο άξιζε τον έλεγχο.
To revive the tradition?	Να αναβιώσει η παράδοση;
As population density increases, so does crime.	Με την αύξηση της πληθυσμιακής πυκνότητας αυξάνεται η εγκληματικότητα.
The noise became louder.	Ο θόρυβος έγινε πιο δυνατός.
Julia was a neat woman.	Η Τζούλια ήταν μια τακτοποιημένη γυναίκα.
His enemies attacked him mercilessly.	Οι εχθροί του επιτέθηκαν ανελέητα.
Although the school is new, it has already proven to be popular.	Αν και το σχολείο είναι καινούργιο, έχει ήδη αποδειχθεί δημοφιλές.
The diamonds that shed the heat were still visible.	Τα διαμάντια που έριξαν τη θερμότητα εξακολουθούσαν να φαίνονται.
He expects the opposition to resort to violence.	Αναμένει ότι η αντιπολίτευση θα καταφύγει στη βία.
There is more to this story here.	Υπάρχουν περισσότερα σε αυτή την ιστορία εδώ.
The engineer collects rainwater from the roof.	Ο μηχανικός συλλέγει το νερό της βροχής από την οροφή.
Our armed forces are on alert.	Οι ένοπλες δυνάμεις μας βρίσκονται σε επιφυλακή.
Their company profits were growing steadily.	Τα κέρδη της εταιρείας τους αυξάνονταν σταθερά.
He drank his drink, slowly, with obvious pleasure.	Ήπιε το ποτό του, αργά, με εμφανή απόλαυση.
It is always good to watch a historical film about your country.	Είναι πάντα καλό να παρακολουθείτε μια ιστορική ταινία για τη χώρα σας.
The glass broke into a thousand pieces.	Το ποτήρι έσπασε σε χίλια κομμάτια.
And there will always be a sign that cannot be corrected.	Και πάντα θα φαίνεται κάποιο σημάδι αδιόρθωτο.
The stones had rolled.	Οι πέτρες είχαν κυλήσει.
He lived near a forest.	Έμενε κοντά σε ένα δάσος.
Money is power, often used corruptly.	Το χρήμα είναι δύναμη, που χρησιμοποιείται συχνά διεφθαρμένα.
The drunk stumbled on the road	Ο μεθυσμένος σκόνταψε στο δρόμο
Her hair hangs on her back.	Τα μαλλιά της κρέμονται στην πλάτη της.
The hotel offers a range of services.	Το ξενοδοχείο προσφέρει μια σειρά από υπηρεσίες.
A big storm happened last month.	Μια μεγάλη καταιγίδα σημειώθηκε τον περασμένο μήνα.
The dust muds everything.	Η σκόνη λασπώνει τα πάντα.
Creatures are specially protected.	Τα πλάσματα προστατεύονται ειδικά.
You are red-faced.	Είσαι κοκκινομάστος.
Fighter jets were screaming in the blue sky.	Τα μαχητικά αεροσκάφη ούρλιαζαν στο γαλάζιο του ουρανού.
The class consisted of about fifty students.	Η τάξη αποτελούνταν από πενήντα περίπου μαθητές.
All sections must be labeled.	Όλα τα τμήματα πρέπει να φέρουν ετικέτα.
The elections were postponed.	Οι εκλογές αναβλήθηκαν.
A herd of wolves attacked the party.	Μια αγέλη λύκων επιτέθηκε στο πάρτι.
She is so gullible that she believes her every word.	Είναι τόσο ευκολόπιστη που πιστεύει κάθε λέξη της.
Add another handful.	Ρίξτε μια χούφτα ακόμα.
The air temperature varies between night and day.	Η θερμοκρασία του αέρα κυμαίνεται μεταξύ νύχτας και ημέρας.
Mash each clove of garlic with a knife.	Πολτοποιήστε κάθε σκελίδα σκόρδο με ένα μαχαίρι.
The volume decreased.	Η ένταση μειώθηκε.
She motioned for him to take her for a drink.	Του έγνεψε να την πάει για ένα ποτό.
The city was once the seat of government	Η πόλη ήταν κάποτε η έδρα της κυβέρνησης
The factory was abandoned, the workers were off the road.	Το εργοστάσιο είχε εγκαταλειφθεί, οι εργάτες βρίσκονταν έξω από το δρόμο.
I ran to the beach.	Έτρεξα στην παραλία.
The appeal was rejected.	Η έφεση απορρίφθηκε.
I have no tools.	Δεν έχω κανένα εργαλείο.
We admire our bourgeois opponents.	Θαυμάζουμε τους αστικούς αντιπάλους μας.
Do not raise your eyebrows.	Μην ανασηκώνετε τα φρύδια σας.
Sometimes you know who to vote for without being encouraged.	Μερικές φορές ξέρεις ποιον να ψηφίσεις χωρίς την παρότρυνση κανενός.
The soldiers fought hard for their beliefs.	Οι στρατιώτες πολέμησαν σκληρά για τα πιστεύω τους.
The spores have an extremely short lifespan.	Τα σπόρια έχουν εξαιρετικά σύντομη διάρκεια ζωής.
Young children need to be especially careful.	Πρέπει να προσέχετε ιδιαίτερα τα μικρά παιδιά.
The guards shot the truck that escaped.	Οι φρουροί πυροβόλησαν το φορτηγό που διέφυγε.
The locals dressed in bright colors.	Οι ντόπιοι ντύθηκαν με έντονα χρώματα.
These problems are of growing concern.	Αυτά τα προβλήματα προκαλούν αυξανόμενη ανησυχία.
The angry crowd erupted in a chant.	Το θυμωμένο πλήθος ξέσπασε σε ένα άσμα.
He shook hands with both his parents.	Έδωσε τα χέρια και με τους δύο γονείς του.
Congress even rejected a proposal to build warehouses.	Το Κογκρέσο απέρριψε ακόμη και μια πρόταση για την κατασκευή αποθηκευτικών χώρων.
The farmer plowed his field.	Ο γεωργός όργωσε το χωράφι του.
Try to respect your elders.	Προσπαθήστε να σέβεστε τους μεγαλύτερους σας.
He tore down the wall.	Γκρέμισε τον τοίχο.
The proposed reform bill is expected to be passed quickly.	Το προτεινόμενο μεταρρυθμιστικό νομοσχέδιο αναμένεται να ψηφιστεί γρήγορα.
Arrived on time at the appointed time.	Έφτασε εγκαίρως την καθορισμένη ώρα.
The main university is one kilometer below.	Το κεντρικό πανεπιστήμιο είναι ένα χιλιόμετρο πιο κάτω.
It's very cold.	Κάνει πολύ κρύο.
This text will inform the reader about environmental problems.	Αυτό το κείμενο θα ενημερώσει τον αναγνώστη για περιβαλλοντικά προβλήματα.
There are many rumors about his personal life.	Πολλές είναι οι φήμες για την προσωπική του ζωή.
Water is essential for all living things.	Το νερό είναι απαραίτητο για όλα τα έμβια όντα.
First we cut the crusts.	Αρχικά κόβουμε τις κρούστες.
I'm used to seeing him here.	Έχω συνηθίσει να τον βλέπω εδώ.
Some students eventually become socially active.	Ορισμένοι φοιτητές γίνονται τελικά κοινωνικά ενεργοί.
She is young, she is studying in college.	Είναι νέα, σπουδάζει στο κολέγιο.
The show was sold out.	Η παράσταση ήταν sold out.
A progressive new policy came into force.	Μια προοδευτική νέα πολιτική τέθηκε σε ισχύ.
Predicting that the mission would succeed, they set sail immediately.	Προβλέποντας ότι η αποστολή θα πετύχει, απέπλευσαν αμέσως.
The soldier was dressed entirely in black.	Ο στρατιώτης ήταν ντυμένος εξ ολοκλήρου στα μαύρα.
He suggested that there may be more than one explanation.	Πρότεινε ότι μπορεί να υπάρχουν περισσότερες από μία εξηγήσεις.
This book is for the whole family.	Αυτό το βιβλίο είναι για όλη την οικογένεια.
The women were dynamic and vocal.	Οι γυναίκες ήταν δυναμικές και φωνητικές.
The beach is a huge area with black sand.	Η παραλία είναι μια τεράστια έκταση με μαύρη άμμο.
He was singing a familiar song.	Τραγουδούσε ένα γνώριμο τραγούδι.
Animals can cross international borders.	Τα ζώα μπορούν να διασχίσουν διεθνή σύνορα.
The signs of a busy city.	Τα σημάδια μιας πολυσύχναστης πόλης.
Ann tried to understand how it had happened.	Η Αν προσπάθησε να καταλάβει πώς είχε συμβεί.
He drove to a village, looking for a specific address.	Οδήγησε σε ένα χωριό, αναζητώντας μια συγκεκριμένη διεύθυνση.
The crews worked all night to clean up the debris.	Τα συνεργεία εργάστηκαν όλη τη νύχτα για να καθαρίσουν τα συντρίμμια.
It is not a place where women are well represented.	Δεν είναι ένας χώρος όπου οι γυναίκες εκπροσωπούνται καλά.
The young priest took off his cloak.	Ο νεαρός ιερέας έβγαλε το μανδύα του.
Soldiers paraded through the streets, demanding freedom.	Στρατιώτες παρέλασαν στους δρόμους, απαιτώντας ελευθερία.
Meanwhile, a corpse was floating in the river.	Στο μεταξύ, ένα πτώμα επέπλεε στον ποταμό.
We have already checked this situation.	Έχουμε ήδη ελέγξει αυτήν την κατάσταση.
Many interesting events took place.	Έγιναν πολλά ενδιαφέροντα γεγονότα.
The newspaper reported that "there is no other choice".	Η εφημερίδα ανέφερε ότι «δεν υπάρχει άλλη επιλογή».
Architects must have new high-rise buildings to sell.	Οι αρχιτέκτονες πρέπει να έχουν νέα ψηλά κτίρια για να πουλήσουν.
Our leader is very kind.	Ο αρχηγός μας είναι πολύ ευγενικός.
Heavy rain caused a landslide.	Η δυνατή βροχόπτωση προκάλεσε κατολίσθηση.
Walk on all fours.	Περπατήστε στα τέσσερα.
Cherries must be harvested by hand.	Τα κεράσια πρέπει να συλλέγονται με το χέρι.
Stormy weather made travel difficult.	Ο θυελλώδης καιρός δυσκόλεψε τα ταξίδια.
Isaac smoothed the vein in his hand.	Ο Ισαάκ λείασε τη φλέβα στο χέρι του.
In the real world, we are all ordinary people.	Στον πραγματικό κόσμο, είμαστε όλοι απλοί άνθρωποι.
The number of women seeking divorce has increased dramatically.	Ο αριθμός των γυναικών που ζητούν διαζύγιο έχει αυξηθεί δραματικά.
When the sugar comes in contact with water, it becomes a syrup.	Όταν η ζάχαρη έρθει σε επαφή με το νερό, γίνεται σιρόπι.
He often complained about his treatment.	Συχνά παραπονιόταν για τη θεραπεία του.
Borrow a book from the library, please.	Δανειστείτε ένα βιβλίο από τη βιβλιοθήκη, παρακαλώ.
His rapid rise in the ranks was unparalleled.	Η γρήγορη άνοδός του στις τάξεις ήταν απαράμιλλη.
He started his lecture by reading the syllabus.	Ξεκίνησε τη διάλεξή του διαβάζοντας το αναλυτικό πρόγραμμα.
The young girl looked at the card.	Η νεαρή κοπέλα κοίταξε την κάρτα.
Cure the disease with herbs.	Θεράπευσε την αρρώστια με βότανα.
Some disciplines use mathematics as an important tool.	Ορισμένοι κλάδοι της επιστήμης χρησιμοποιούν τα μαθηματικά ως σημαντικό εργαλείο.
The new product is extremely popular.	Το νέο προϊόν είναι εξαιρετικά δημοφιλές.
We enjoyed listening to music every day.	Απολαύσαμε να ακούμε μουσική κάθε μέρα.
We will pray for his success.	Θα προσευχηθούμε για την επιτυχία του.
Many believed him to be insane.	Πολλοί τον πίστεψαν ως παράφρονα.
It emits great power.	Εκπέμπει μεγάλη δύναμη.
The remains are of a woman.	Τα λείψανα είναι μιας γυναίκας.
The particles are quickly carried to the ground.	Τα σωματίδια παρασύρονται γρήγορα προς το έδαφος.
Recent developments have added to his responsibilities.	Οι πρόσφατες εξελίξεις προστέθηκαν στις ευθύνες του.
The crime did not surprise the police.	Το έγκλημα δεν εξέπληξε τους αστυνομικούς.
The majority of people supported this view.	Η πλειοψηφία των ανθρώπων υποστήριξε αυτή την άποψη.
The song of the birds increased in intensity and complexity.	Το τραγούδι των πουλιών αυξήθηκε σε ένταση και πολυπλοκότητα.
It is a rare disease, he said.	Είναι μια σπάνια ασθένεια, είπε.
So who did you see today?	Λοιπόν, ποιον είδατε σήμερα;
A large number of students reach higher education.	Ένας μεγάλος αριθμός φοιτητών φθάνει στην τριτοβάθμια εκπαίδευση.
For the first time a direct comparison was arranged.	Για πρώτη φορά κανονίστηκε άμεση σύγκριση.
Sold from grocery stores in paper bags.	Πωλείται από τα παντοπωλεία σε χάρτινες σακούλες.
Her daughter was found to have a rare genetic disorder.	Η κόρη της βρέθηκε να έχει μια σπάνια γενετική διαταραχή.
A waterfall miraculously appeared.	Ένας καταρράκτης εμφανίστηκε από θαύμα.
The signs had the additional information.	Οι πινακίδες είχαν τις πρόσθετες πληροφορίες.
Pour the milk into the bowl.	Ρίξτε το γάλα στο μπολ.
He drank some juice and then chewed some fruit.	Ήπιε λίγο χυμό και μετά μάσησε μερικά φρούτα.
Traveling by train is always a pleasure.	Το να ταξιδεύεις με το τρένο είναι πάντα απόλαυση.
This doctrine is the cornerstone of their faith.	Αυτό το δόγμα είναι ο ακρογωνιαίος λίθος της πίστης τους.
He whispered the news.	Ψιθύρισε τα νέα.
This road leads to the castle.	Αυτός ο δρόμος οδηγεί στο κάστρο.
A religious shrine stands on this hill.	Ένα θρησκευτικό ιερό στέκεται σε αυτόν τον λόφο.
A house must be built in a suitable area.	Ένα σπίτι πρέπει να χτιστεί σε κατάλληλη περιοχή.
The rich often buy luxury real estate in the country.	Οι πλούσιοι συχνά αγοράζουν πολυτελή ακίνητα στη χώρα.
His hair was as black as night.	Τα μαλλιά του ήταν μαύρα σαν τη νύχτα.
Do not forget to clean your boots!	Μην ξεχάσετε να καθαρίσετε τις μπότες σας!
My childhood dream came true.	Το παιδικό μου όνειρο έγινε πραγματικότητα.
This year a rich harvest was forecast.	Φέτος προβλεπόταν πλούσια σοδειά.
When pouring tea, leave the tea bags in the cup.	Όταν ρίχνετε τσάι, αφήστε τα φακελάκια τσαγιού στο φλιτζάνι.
They passed by him, one by one.	Πέρασαν δίπλα του, ένας ένας.
He felt ready to counterattack.	Ένιωθε έτοιμος να αντεπιτεθεί.
A herd of deer moved through the heath.	Ένα κοπάδι από ελάφια κινήθηκε μέσα από το ρείκι.
The patient's condition has deteriorated.	Η κατάσταση του ασθενούς έχει επιδεινωθεί.
I look forward to the show.	Ανυπομονώ για την παράσταση.
Caress the thin white cloth.	Χάιδεψε το λεπτό λευκό πανί.
This incident is a shame for the history of our nation.	Αυτό το περιστατικό είναι ντροπή για την ιστορία του έθνους μας.
He smelled them.	Τους μύρισε.
Many bacteria are immune to antibiotics.	Πολλά βακτήρια έχουν ανοσία στα αντιβιοτικά.
The child left for a while.	Το παιδί έφυγε για λίγο.
The gibbons were really in danger.	Οι γίβωνες κινδύνευαν πραγματικά.
Up and down the street you can see tall buildings.	Πάνω κάτω στο δρόμο βλέπει κανείς ψηλά κτίρια.
Their brown eyes were bright and lively.	Τα καστανά μάτια τους ήταν λαμπερά και ζωηρά.
We can turn this into a positive.	Μπορούμε να το μετατρέψουμε αυτό σε θετικό.
The bride was gorgeous in a white wedding dress.	Η νύφη ήταν υπέροχη με ένα λευκό νυφικό.
I like to sing, although my voice is not very good.	Μου αρέσει να τραγουδάω, αν και η φωνή μου δεν είναι πολύ καλή.
Young people read well.	Οι νέοι διαβάζουν καλά.
He poured more oil into his cup.	Έριξε περισσότερο λάδι στο φλιτζάνι του.
It is best to get to an appointment early.	Είναι καλύτερα να φτάσετε νωρίς σε μια συνάντηση.
Carefully melt the material with her palms.	Λείωσε προσεκτικά το υλικό με τις παλάμες της.
Raising a child can be a difficult task.	Η ανατροφή ενός παιδιού μπορεί να είναι ένα δύσκολο εγχείρημα.
The dancer put her hands over her head.	Η χορεύτρια έβαλε τα χέρια της πάνω από το κεφάλι της.
Many houses overlook the lake.	Πολλά σπίτια έχουν θέα στη λίμνη.
The king drove a chariot.	Ο βασιλιάς οδήγησε ένα άρμα.
The material was of low quality.	Το υλικό ήταν χαμηλής ποιότητας.
The gates are locked at this time.	Οι πύλες είναι κλειδωμένες αυτή τη στιγμή.
It is widely believed that pollution will be reduced.	Πιστεύεται ευρέως ότι η ρύπανση θα μειωθεί.
She frowned in thought.	Ζάρωσε το μέτωπό της σε σκέψεις.
Although it was raining heavily, cloudy skies were not uncommon.	Αν και έβρεχε δυνατά, οι συννεφιές εμφανίστηκαν όχι σπάνια.
My first memory is of pain.	Η πρώτη μου ανάμνηση είναι του πόνου.
An asteroid was spotted in deep space.	Ένας αστεροειδής εντοπίστηκε στο βαθύ διάστημα.
This information must be kept confidential.	Αυτές οι πληροφορίες πρέπει να τηρούνται εμπιστευτικές.
He concluded that the review was useless.	Κατέληξε στο συμπέρασμα ότι η αναθεώρηση ήταν άχρηστη.
The highway beyond this village is slowly improving.	Ο αυτοκινητόδρομος πέρα ​​από αυτό το χωριό σιγά σιγά βελτιώνεται.
You should not be late for class.	Δεν πρέπει να αργήσεις στο μάθημα.
The young people of our nation face many challenges.	Οι νέοι του έθνους μας αντιμετωπίζουν πολλές προκλήσεις.
The house blew in the air.	Το σπίτι έτριξε στον αέρα.
Sometimes, he forgets to eat.	Μερικές φορές, ξεχνάει να φάει.
The witness claimed that he had not seen anything.	Ο μάρτυρας ισχυρίστηκε ότι δεν είχε δει τίποτα.
The real estate bubble burst.	Η φούσκα των ακινήτων έσκασε.
He was angry.	Ήταν θυμωμένος.
Only the president has the power to declare war.	Μόνο ο πρόεδρος έχει την εξουσία να κηρύξει πόλεμο.
The interviewer's voice was deep.	Η φωνή του συνεντευκτής ήταν βαθιά.
Scientist believes that other planets may be habitable.	Ο επιστήμονας πιστεύει ότι άλλοι πλανήτες μπορεί να είναι κατοικήσιμοι.
Gold nests deep underground.	Ο χρυσός φωλιάζει βαθιά κάτω από τη γη.
Things never go well.	Τα πράγματα ποτέ δεν πάνε καλά.
It was the biggest audience of the day.	Ήταν το μεγαλύτερο κοινό της ημέρας.
They are the only animals without backbone.	Είναι τα μόνα ζώα χωρίς ραχοκοκαλιά.
It is wrong to act hastily.	Είναι λάθος να ενεργείς βιαστικά.
Retirees are wary of new money.	Οι συνταξιούχοι είναι επιφυλακτικοί για τα νέα χρήματα.
This method of experience needs to be further explored.	Πρέπει να διερευνηθεί περαιτέρω αυτή η μέθοδος εμπειρίας.
The chapter ended with an unsolved mystery.	Το κεφάλαιο τελείωσε με ένα άλυτο μυστήριο.
To succeed, you must take risks.	Για να πετύχεις, πρέπει να ρισκάρεις.
The desert ends with water.	Η έρημος τελειώνει από νερό.
Some words have only one vowel.	Μερικές λέξεις έχουν μόνο ένα φωνήεν.
In place of worn underwear.	Στη θέση των φθαρμένων εσωρούχων.
Local officials oppose the development.	Οι τοπικοί αξιωματούχοι αντιτίθενται στην ανάπτυξη.
The weather makes it possible to produce crops.	Ο καιρός καθιστά δυνατή την παραγωγή καλλιεργειών.
It will not be easy.	Δεν θα είναι εύκολο.
The parking lot was congested with cars.	Ο χώρος στάθμευσης ήταν μποτιλιαρισμένος από αυτοκίνητα.
His heavy eyelids closed.	Τα βαριά βλέφαρά του έκλεισαν.
A stew of vegetables.	Ένα στιφάδο από λαχανικά.
He volunteered to collect dust samples.	Προσφέρθηκε εθελοντικά να συλλέξει δείγματα σκόνης.
My niece is fifteen years old.	Η ανιψιά μου είναι δεκαπέντε χρονών.
Her house was surrounded by roses and cyclamen.	Το σπίτι της ήταν περιτριγυρισμένο από τριαντάφυλλα και κυκλάμινο.
His eyes were wild.	Τα μάτια του ήταν άγρια.
Some ice creams contain large amounts of fat.	Μερικά παγωτά περιέχουν μεγάλες ποσότητες λίπους.
The cocktail is mixed and poured.	Το κοκτέιλ ανακατεύεται και χύνεται.
It was raining like hell.	Έβρεχε σαν κόλαση.
The history books of this area say little.	Τα ιστορικά βιβλία αυτής της περιοχής λένε λίγα στοιχεία.
He ate two slices of bacon.	Έφαγε δύο φέτες μπέικον.
Her hair shines in the light.	Τα μαλλιά της λάμπουν στο φως.
So far, the training program seems to be working.	Μέχρι στιγμής, το εκπαιδευτικό πρόγραμμα φαίνεται να λειτουργεί.
One life was saved.	Μια ζωή σώθηκε.
They need the wilderness to survive.	Χρειάζονται την ερημιά για να επιβιώσουν.
The cat sat on the bed.	Η γάτα κάθισε στο κρεβάτι.
I fell into a pit.	έπεσα σε ένα λάκκο.
Stand in front of the mirror for five minutes.	Σταθείτε μπροστά στον καθρέφτη για πέντε λεπτά.
The sound of the waterfall was deafening.	Ο ήχος του καταρράκτη ήταν εκκωφαντικός.
If you choose it carefully, you can enjoy increased yields.	Εάν το επιλέξετε προσεκτικά, μπορείτε να απολαύσετε αυξημένες αποδόσεις.
As you serve here, you will learn the language fluently.	Ενώ υπηρετείτε εδώ, θα μάθετε άπταιστα τη γλώσσα.
The lions were sleeping in the sun.	Τα λιοντάρια κοιμόντουσαν στον ήλιο.
It is pointless to acknowledge the mistakes of the youth.	Είναι άσκοπο να αναγνωρίζουμε τα λάθη της νεολαίας.
The new music hall officially opened last week.	Η νέα αίθουσα μουσικής άνοιξε επίσημα την περασμένη εβδομάδα.
It is unusual to see him without his reliable black umbrella.	Είναι ασυνήθιστο να τον βλέπεις χωρίς την αξιόπιστη μαύρη ομπρέλα του.
To learn more, you can read the owner manual.	Για να μάθετε περισσότερα, μπορείτε να διαβάσετε το εγχειρίδιο κατόχου.
We were on three gorillas.	Βρεθήκαμε πάνω σε τρεις γορίλες.
The singer presented a strong interpretation.	Η τραγουδίστρια παρουσίασε μια δυνατή ερμηνεία.
The lioness roared, shaking her huge head.	Η λέαινα βρυχήθηκε κουνώντας το τεράστιο κεφάλι της.
A serious price was paid for this.	Πληρώθηκε σοβαρό τίμημα για αυτό.
A fresh breeze blew, rustling the dry leaves.	Φύσηξε ένα φρέσκο ​​αεράκι, θροΐζοντας τα ξερά φύλλα.
The helicopter slowly disappeared into the accumulated darkness.	Το ελικόπτερο εξαφανίστηκε σιγά σιγά στο συσσωρευμένο σκοτάδι.
There is a cat in my bed.	Υπάρχει μια γάτα στο κρεβάτι μου.
We are always told to wash our hands more.	Πάντα μας λένε να πλένουμε περισσότερο τα χέρια μας.
He never leaves without saying goodbye.	Δεν φεύγει ποτέ χωρίς να πει αντίο.
Trees absorb carbon dioxide from the air and produce oxygen.	Τα δέντρα απορροφούν διοξείδιο του άνθρακα από τον αέρα και παράγουν οξυγόνο.
The government will not allow corruption in public office.	Η κυβέρνηση δεν θα επιτρέψει τη διαφθορά στα δημόσια αξιώματα.
The teacher challenges his students.	Ο καθηγητής προκαλεί τους μαθητές του.
Stronger than the wind, water can erode the soil.	Πιο ισχυρό από τον άνεμο, το νερό μπορεί να διαβρώσει το έδαφος.
He assured me that he would try to complete it soon.	Με διαβεβαίωσε ότι θα προσπαθήσει να το ολοκληρώσει σύντομα.
The team was ahead early.	Η ομάδα προηγήθηκε από νωρίς.
Do not stand there.	Μην στέκεσαι εκεί.
Uber is a great service.	Η Uber είναι μια εξαιρετική υπηρεσία.
But it is not possible to ignore the consequences.	Αλλά δεν είναι δυνατόν να αγνοήσουμε τις επιπτώσεις.
Many of his proposals, however, are controversial.	Πολλές από τις προτάσεις του όμως είναι αμφιλεγόμενες.
I opened the newspaper and scanned the first page.	Άνοιξα την εφημερίδα και σκάναρα την πρώτη σελίδα.
She combines her mother's recipes with her own.	Συνδυάζει τις συνταγές της μητέρας της με τις δικές της.
I was encouraged to sow more seeds.	Με παρότρυναν να σπείρω περισσότερους σπόρους.
First, make a fire in the fire pit.	Πρώτα, κάντε μια φωτιά στο λάκκο της φωτιάς.
After a while they arrived.	Μετά από λίγο έφτασαν.
Rights give way to farmers.	Τα δικαιώματα δίνουν τη θέση τους στους αγρότες.
Before running, check your shoes.	Πριν τρέξετε, ελέγξτε τα παπούτσια σας.
See more words with this meaning.	Δείτε περισσότερες λέξεις με αυτή τη σημασία.
The jacket was lined with a soft jersey.	Το σακάκι ήταν επενδεδυμένο με απαλή φανέλα.
The guerrillas then launched an attack.	Στη συνέχεια, οι αντάρτες εξαπέλυσαν επίθεση.
Open the shutter and let the morning light in.	Ανοίξτε το κλείστρο και αφήστε το πρωινό φως να μπει.
The brown color has faded.	Το καφέ χρώμα έχει ξεθωριάσει.
The spice is used to flavor many foods.	Το μπαχαρικό χρησιμοποιείται για να αρωματίσει πολλά φαγητά.
The criminals continued their reign of terror.	Οι εγκληματίες συνέχισαν τη βασιλεία του τρόμου τους.
These old trains have been serving passengers for many decades.	Αυτά τα παλιά τρένα εξυπηρετούν τους επιβάτες για πολλές δεκαετίες.
The law protects defendants from unfair treatment.	Ο νόμος προστατεύει τους κατηγορούμενους από άδικη μεταχείριση.
The number of such awards is increasing every year.	Ο αριθμός τέτοιων βραβείων αυξάνεται κάθε χρόνο.
I will be there on time, he promised.	Θα είμαι εκεί στην ώρα μου, υποσχέθηκε.
The young woman initiated him.	Η νεαρή γυναίκα του μύησε.
In fact, people are getting taller.	Στην πραγματικότητα, οι άνθρωποι γίνονται ψηλότεροι.
Large, industrial cities were declining.	Οι μεγάλες, βιομηχανικές πόλεις παρακμάζονταν.
The king kept his bastard son near him.	Ο βασιλιάς κράτησε κοντά του τον γιο του κάθαρμα.
Lend me your dictionary.	Δάνεισε μου το λεξικό σου.
It just crosses the village.	Διασχίζει ακριβώς το χωριό.
Indian soldiers guard at a checkpoint.	Ινδοί στρατιώτες φρουρούν σε ένα σημείο ελέγχου.
Her mother's reputation in the community was impeccable.	Η φήμη της μητέρας της στην κοινότητα ήταν άψογη.
Some birds become nervous during the flight.	Μερικά πουλιά γίνονται νευρικά κατά τη διάρκεια της πτήσης.
She would not accompany him on any of his travels.	Δεν θα τον συνόδευε σε κανένα από τα ταξίδια του.
The traveler shook his hands.	Ο ταξιδέρης κούνησε τα χέρια του.
The resident of a first floor apartment was first floor.	Ο κάτοικος ενός διαμερίσματος πρώτου ορόφου ήταν ορόφος.
He went out on the street.	Βγήκε στο δρόμο.
Historians disagree on the date of foundation.	Οι ιστορικοί διαφωνούν για την ημερομηνία ίδρυσης.
After we were sick, we lay down low.	Αφού ήμασταν άρρωστοι, ξαπλώσαμε χαμηλά.
The newlyweds hugged.	Το νιόπαντρο ζευγάρι αγκαλιάστηκε.
Many computers are installed in schools.	Πολλοί υπολογιστές είναι εγκατεστημένοι στα σχολεία.
How many chairs are there?	Πόσες καρέκλες υπάρχουν εκεί?
Cats were believed to be sacred creatures.	Οι γάτες πίστευαν ότι ήταν ιερά πλάσματα.
The balance sheets show that profits are reduced.	Οι ισολογισμοί δείχνουν ότι τα κέρδη είναι μειωμένα.
Please feed the farm animals.	Παρακαλούμε ταΐστε τα ζώα της φάρμας.
The earl did little to stop the storm of indignation.	Ο κόμης έκανε ελάχιστα για να σταματήσει τη θύελλα της αγανάκτησης.
Water vapor condenses around the particles in the atmosphere	Οι υδρατμοί συμπυκνώνονται γύρω από τα σωματίδια στην ατμόσφαιρα
There was no alternative.	Δεν υπήρχε εναλλακτική.
We have seen that many species of bats are in danger of extinction.	Είδαμε ότι πολλά είδη νυχτερίδων κινδυνεύουν με εξαφάνιση.
Iron ore is a critical raw material.	Το σιδηρομετάλλευμα είναι μια κρίσιμη πρώτη ύλη.
She went upstairs, singing happily.	Ανέβηκε πάνω, τραγουδώντας χαρούμενη.
Liquids form cloudy layers when cooled.	Τα υγρά σχηματίζουν θολά στρώματα όταν ψύχονται.
Our only destination was the world capital.	Ο μοναδικός μας προορισμός ήταν η παγκόσμια πρωτεύουσα.
So the manager fired the lazy worker.	Έτσι ο διευθυντής απέλυσε τον τεμπέλη εργάτη.
The guard shook his head.	Ο φρουρός κούνησε το κεφάλι του.
Computer chips are made of silicon.	Τα τσιπ υπολογιστών είναι κατασκευασμένα από πυρίτιο.
The inspector measured the level accurately at a	Ο επιθεωρητής μέτρησε το επίπεδο με ακρίβεια στο α
He died before he could answer.	Πέθανε πριν προλάβει να απαντήσει.
Produce gypsum from gypsum sand.	Παράγετε γύψο από γυψοάμμο.
Water is also insulating.	Το νερό είναι επίσης μονωτικό.
He is known for his dedication to his work.	Είναι γνωστός για την αφοσίωσή του στο έργο του.
The rain fell from the sky.	Η βροχή έπεσε από τον ουρανό.
The night sky starred with vivid jewelry.	Ο νυχτερινός ουρανός πρωταγωνιστεί με ζωηρά κοσμήματα.
The railway company claimed to have solved the problem.	Η σιδηροδρομική εταιρεία ισχυρίστηκε ότι είχε επιλύσει το πρόβλημα.
Who are these people?	Ποιοί είναι αυτοί οι ανθρώποι?
There is a narrow path between the two buildings.	Ανάμεσα στα δύο κτίρια υπάρχει ένα στενό μονοπάτι.
The ambulance arrived in a hurry.	Το ασθενοφόρο έφτασε βιαστικά.
Urgent action is required.	Απαιτείται επείγουσα δράση.
White Rose	Λευκό τριαντάφυλλο
The tsunami killed more than a quarter of a million people.	Το τσουνάμι σκότωσε πάνω από ένα τέταρτο εκατομμύριο ανθρώπους.
Most associate him with government corruption.	Οι περισσότεροι τον συνδέουν με την κυβερνητική διαφθορά.
The totora fly was saved from extinction.	Η μύγα totora σώθηκε από την εξαφάνιση.
Some parents consider these clubs to be an unhealthy influence.	Μερικοί γονείς θεωρούν ότι αυτά τα κλαμπ είναι μια ανθυγιεινή επιρροή.
We had a big disagreement.	Είχαμε μια μεγάλη διαφωνία.
Then we went to the bakery.	Στη συνέχεια προχωρήσαμε στο αρτοποιείο.
They were planning to rebuild.	Σχεδίαζαν να ξαναχτίσουν.
All seven participants qualified.	Και οι επτά συμμετέχοντες προκρίθηκαν.
There is a little extra orange juice.	Περισσεύει λίγος χυμός πορτοκαλιού.
They agreed to meet again next week.	Συμφώνησαν να συναντηθούν ξανά την επόμενη εβδομάδα.
At dawn, rain clouds cover the sky.	Την αυγή, σύννεφα βροχής σκεπάζουν τον ουρανό.
Tribal tensions are high in this country.	Οι φυλετικές εντάσεις είναι υψηλές σε αυτή τη χώρα.
Obviously, something is wrong with the car.	Προφανώς, κάτι δεν πάει καλά με το αυτοκίνητο.
The children drowned, their bodies flogged by the waves.	Τα παιδιά πνίγηκαν, τα σώματά τους μαστιγώθηκαν από τα κύματα.
A black labrador ran wild in the icy pond.	Ένα μαύρο λαμπραντόρ έτρεξε άγριο στην παγωμένη λιμνούλα.
We must strive to live in harmony with the earth.	Πρέπει να προσπαθήσουμε να ζούμε σε αρμονία με τη γη.
Ankylosaurus was common among dinosaurs.	Ο αγκυλόσαυρος ήταν κοινός μεταξύ των δεινοσαύρων.
A quiet night.	Ένα ήσυχο βράδυ.
Two-thirds of the electorate elected him.	Τα δύο τρίτα των ψηφοφόρων τον επέλεξαν.
Is the manager on duty?	Είναι ο διευθυντής σε υπηρεσία;
The tropical sun hit them.	Ο τροπικός ήλιος τους χτύπησε.
Notice that the light is flickering.	Παρατήρησε ότι το φως τρεμοπαίζει.
The machines break easily.	Οι μηχανές σπάνε εύκολα.
You can check the balance of your account on your phone.	Μπορείτε να ελέγξετε το υπόλοιπο του λογαριασμού σας στο τηλέφωνό σας.
The suit matched his slim silhouette beautifully.	Το κοστούμι ταίριαζε όμορφα στη λεπτή του σιλουέτα.
The candle flame flickered and went out.	Η φλόγα του κεριού τρεμόπαιξε και έσβησε.
The survey results show a sharp decline in unemployment.	Τα αποτελέσματα της έρευνας δείχνουν απότομη μείωση της ανεργίας.
Smoking is prohibited inside public buildings.	Το κάπνισμα απαγορεύεται μέσα σε δημόσια κτίρια.
A was declared the winner.	Ο Α ανακηρύχθηκε νικητής.
There was a fire in the church.	Υπήρχε φωτιά στην εκκλησία.
After the last song, the house lights came on.	Μετά το τελευταίο τραγούδι, άναψαν τα φώτα του σπιτιού.
Lack of funds in the public system.	Έλλειψη κεφαλαίων στο δημόσιο σύστημα.
The others smiled, as if we were joking.	Οι άλλοι χαμογέλασαν, λες και σαρκαζόμασταν.
Coal is burned to generate electricity.	Ο άνθρακας καίγεται για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας.
Poems often contain dark and bitter themes.	Τα ποιήματα περιέχουν συχνά σκοτεινά και πικρά θέματα.
The climber reached the top of the mountain.	Ο ορειβάτης έφτασε στην κορυφή του βουνού.
The drought was severe last year.	Η ξηρασία ήταν έντονη πέρυσι.
Perennial trees often live for many years.	Τα πολυετή δέντρα ζουν συχνά για πολλά χρόνια.
He is angry and shouting too much.	Θυμώνει και φωνάζει πάρα πολύ.
This specialist has photographic memory.	Αυτός ο ειδικός έχει φωτογραφική μνήμη.
The letters are displayed in the order in which they were written.	Τα γράμματα εμφανίζονται με τη σειρά που γράφτηκαν.
A strong landslide shook the ship.	Ένα ισχυρό φούσκωμα εδάφους συγκίνησε το πλοίο.
The poor	Οι φτωχοί
Sharp drop in temperature at night.	Απότομη πτώση της θερμοκρασίας τη νύχτα.
It warmed the bones of my heart.	Ζέστανε τα κοκαλάκια της καρδιάς μου.
The women left behind their kitchen chores.	Οι γυναίκες άφησαν πίσω τις δουλειές της κουζίνας τους.
This heavy snowfall lasted for more than two weeks.	Αυτή η έντονη χιονόπτωση διήρκεσε πάνω από δύο εβδομάδες.
They combined skills, talent and creativity.	Συνδύασαν δεξιότητες, ταλέντο και δημιουργικότητα.
As a teenager he competed in sports.	Ως έφηβος αγωνιζόταν στον αθλητικό χώρο.
His actions were contrary to his words.	Οι πράξεις του ήταν σε αντίθεση με τα λόγια του.
The young man hesitated for a heartbeat.	Ο νεαρός δίστασε για έναν καρδιακό παλμό.
Where were you?	Πού ήσουν?
She is wearing a long scarf around her neck.	Φοράει ένα μακρύ μαντήλι στο λαιμό της.
I want a lot of ice cream!	Θέλω πολύ παγωτό!
Police later found the body of a teenager.	Αργότερα, η αστυνομία ανακάλυψε το πτώμα ενός έφηβου.
Some flowers are edible.	Μερικά λουλούδια είναι βρώσιμα.
The integration of foreign goods.	Η ενσωμάτωση ξένων αγαθών.
The vaginal stream carries hot water from the vagina	Το ρεύμα του κόλπου μεταφέρει ζεστό νερό από τον κόλπο
He was happy that their friendship had endured.	Ήταν χαρούμενος που είχε αντέξει η φιλία τους.
The living room can be turned into an office.	Το σαλόνι μπορεί να μετατραπεί σε γραφείο.
They quarreled with each other.	Μάλωσαν μεταξύ τους.
They are generally considered perfect.	Γενικά θεωρούνται τέλεια.
It sits in a characteristic position.	Κάθεται σε μια χαρακτηριστική θέση.
This reading is deadly.	Αυτή η ανάγνωση είναι θανατηφόρου χαρακτήρα.
In the north the migration routes become extensive.	Στα βόρεια οι μεταναστευτικές διαδρομές γίνονται εκτενείς.
The leaves were copper and red.	Τα φύλλα ήταν χάλκινα και κόκκινα.
Antioquia is famous for its coffee farms.	Η Antioquia φημίζεται για τις φάρμες καφέ της.
This factory makes the best jams.	Αυτό το εργοστάσιο κατασκευάζει τις καλύτερες μαρμελάδες.
There was hope that the organization would increase productivity.	Υπήρχε η ελπίδα ότι ο οργανισμός θα αυξήσει την παραγωγικότητα.
He needs to avoid conflicts.	Έχει ανάγκη να αποφύγει τις συγκρούσεις.
The whale and dolphin meat industry is becoming more and more profitable.	Η βιομηχανία κρέατος φαλαινών και δελφινιών είναι όλο και πιο κερδοφόρα.
Statistics revealed growing inequality	Τα στατιστικά στοιχεία αποκάλυψαν την αυξανόμενη ανισότητα
This city is famous for its parades.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τις παρελάσεις της.
The nearby town was very quiet.	Η κοντινή πόλη ήταν πολύ ήσυχη.
But this is far from the whole story.	Αλλά αυτό απέχει πολύ από την όλη ιστορία.
Dialogue is a word that means "I speak".	Διάλογος είναι μια λέξη που σημαίνει «μιλώ».
The poet praised the farmer for his diligence.	Ο ποιητής επαίνεσε τον αγρότη για την επιμέλειά του.
I could not believe my ears.	Δεν πίστευα στα αυτιά μου.
It is crossed by a river.	Το διατρέχει ένα ποτάμι.
Young people find it difficult to find work.	Οι νέοι δυσκολεύονται να βρουν δουλειά.
It was too noisy for peaceful reflection.	Ήταν πολύ θορυβώδες για ειρηνικό προβληματισμό.
The queen was tired of the people who gave her advice.	Η βασίλισσα κουράστηκε από τους ανθρώπους που της έδιναν συμβουλές.
The scientist named these minerals sulfur.	Ο επιστήμονας ονόμασε αυτά τα ορυκτά θείο.
He finally found an apartment.	Τελικά βρήκε ένα διαμέρισμα.
Aliceactivists were concerned about the health of rabbits.	Οι Aliceactivists ανησυχούσαν για την υγεία των κουνελιών.
Will my son become a doctor?	Ο γιος μου θα γίνει γιατρός;
Pleasant dreams for you!	Ευχάριστα όνειρα για εσάς!
Many local farmers suffer from malnutrition.	Πολλοί ντόπιοι αγρότες υποφέρουν από υποσιτισμό.
The farmer was accused by his enemies of theft.	Ο αγρότης κατηγορήθηκε από τους εχθρούς του για κλοπή.
Work on this project began about a decade ago.	Οι εργασίες για αυτό το έργο ξεκίνησαν πριν από περίπου μια δεκαετία.
They move very fast!	Κινούνται πολύ γρήγορα!
Small villages like this have been abandoned.	Μικρά χωριά σαν αυτό έχουν εγκαταλειφθεί.
This country is surrounded by water.	Αυτή η χώρα περιβάλλεται από νερό.
The funeral procession of Pompey was met by thousands of mourners.	Η νεκρώσιμη ακολουθία του Πομπήιου συναντήθηκε από χιλιάδες πενθούντες.
Healthcare is gaining new momentum.	Η υγειονομική περίθαλψη αποκτά νέα ένταση.
If people apply water restrictions, they can maintain reserves.	Εάν οι άνθρωποι εφαρμόζουν περιορισμούς νερού, μπορούν να διατηρήσουν αποθέματα.
Do not confuse it with relativity.	Μην το συγχέετε με τη σχετικότητα.
Many young people joined the group.	Πολλοί νέοι εντάχθηκαν στην ομάδα.
The president is trying to calm people down.	Ο πρόεδρος προσπαθεί να ηρεμήσει τον κόσμο.
This is the best way to vaccinate horses against ticks.	Αυτός είναι ο καλύτερος τρόπος εμβολιασμού των αλόγων κατά των κροτώνων.
Each party was always opposed to the other.	Κάθε κόμμα εναντιωνόταν πάντα στο άλλο.
The stakes have risen sharply.	Το διακύβευμα αυξήθηκε πολύ ψηλά.
Profit maximization is vital to the survival of many businesses.	Η μεγιστοποίηση του κέρδους είναι ζωτικής σημασίας για την επιβίωση πολλών επιχειρήσεων.
Few spectators were present.	Λίγοι θεατές ήταν παρόντες.
She drank her coffee, noticing that it was cold.	Ήπιε τον καφέ της, παρατηρώντας ότι έκανε κρύο.
His car is not a sports car.	Το αυτοκίνητό του δεν είναι σπορ.
The company declined to disclose its sales figures.	Η εταιρεία αρνήθηκε να αποκαλύψει τα στοιχεία των πωλήσεών της.
The victim's car fell into a ditch.	Το αυτοκίνητο του θύματος έπεσε σε χαντάκι.
The sign does not help solve this problem.	Το σημάδι δεν βοηθά στην επίλυση αυτού του προβλήματος.
The coffee is hot.	Ο καφές είναι ζεστός.
The barber is thinking of closing his business.	Ο κουρέας σκέφτεται να κλείσει την επιχείρησή του.
The chef got angry when the salad did not arrive.	Ο σεφ θύμωσε όταν η σαλάτα δεν έφτασε.
His team won yesterday's game.	Η ομάδα του κέρδισε το χθεσινό παιχνίδι.
His identity has not been revealed.	Η ταυτότητά του δεν έχει αποκαλυφθεί.
She was tired of her incessant chatter.	Είχε βαρεθεί την αδιάκοπη φλυαρία της.
The bus was full.	Το λεωφορείο ήταν γεμάτο.
Make sure two plus two equals four.	Βεβαιωθείτε ότι δύο συν δύο ισούται με τέσσερα.
The division was long and difficult.	Η διαίρεση ήταν μακρά και δύσκολη.
Is this a desert land?	Είναι αυτή η έρημη γη;
Paint over the openings with a cold cream.	Ζωγράφισε πάνω από τα ανοίγματα με μια κρύα κρέμα.
The priest's bloody apron stunk.	Η ματωμένη ποδιά του ιερέα βρωμούσε.
Spain will win this match.	Η Ισπανία θα κερδίσει αυτό το ματς.
He held the scissors loosely in his fingers.	Κράτησε το ψαλίδι χαλαρά στα δάχτυλά του.
The boat sank quickly.	Το σκάφος βυθίστηκε γρήγορα.
Most children hate school.	Τα περισσότερα παιδιά μισούν το σχολείο.
The university includes many museums.	Το πανεπιστήμιο περιλαμβάνει πολλά μουσεία.
The nicotine was dissolved in water.	Η νικοτίνη διαλύθηκε σε νερό.
The beach ended only a short distance away.	Η παραλία τελείωνε μόνο σε μικρή απόσταση.
Mint tea is fresh, cool and delicious.	Το τσάι μέντας είναι φρέσκο, δροσερό και νόστιμο.
The group leader gave her orders to the workers.	Η αρχηγός της ομάδας έδωσε τις εντολές της στους εργάτες.
Gently shake the pan.	Ανακινήστε απαλά το τηγάνι.
The soldiers knew little about the enemy.	Οι στρατιώτες γνώριζαν ελάχιστα για τον εχθρό.
Glass is commonly used as a replacement for crystal.	Το γυαλί χρησιμοποιείται συνήθως ως αντικατάσταση του κρυστάλλου.
The hotel room was spacious.	Το δωμάτιο του ξενοδοχείου ήταν ευρύχωρο.
The boys tore the paper tiger.	Τα αγόρια έσκισαν τη χάρτινη τίγρη.
The locals are proud of their folk dances.	Οι ντόπιοι είναι περήφανοι για τους λαϊκούς τους χορούς.
The mood can be dark and gloomy.	Η διάθεση μπορεί να είναι σκοτεινή και ζοφερή.
The cracks in the pavement are getting bigger.	Οι ρωγμές στο πεζοδρόμιο γίνονται μεγαλύτερες.
Alberto carries his pipe in his pocket.	Ο Αλμπέρτο ​​κουβαλάει τον πίπα του στην τσέπη του.
The wood was bare.	Το ξύλο ήταν γυμνό.
It is not as easy as it seems.	Δεν είναι τόσο εύκολο όσο φαίνεται.
The judge received inadmissible praise.	Ο δικαστής έλαβε απαράδεκτους επαίνους.
Half the population lives below the poverty line.	Ο μισός πληθυσμός ζει κάτω από το όριο της φτώχειας.
Many of the ancient buildings have been restored.	Πολλά από τα αρχαία κτίρια έχουν αναστηλωθεί.
Now, a new version of the virus is spreading.	Τώρα, μια νέα έκδοση του ιού εξαπλώνεται.
The fire destroyed thousands of homes.	Η πυρκαγιά κατέστρεψε χιλιάδες σπίτια.
The city smelled of rain.	Η πόλη μύριζε βροχή.
The singer will be invited to sing many songs.	Ο τραγουδιστής θα κληθεί να τραγουδήσει πολλά τραγούδια.
It had four distinct syllables.	Έφερε τέσσερις διακριτές συλλαβές.
The girl stared at the astronaut.	Το κορίτσι κοίταξε επίμονα τον αστροναύτη.
Surprisingly, they were not familiar with the word "whole."	Περιέργως, δεν ήταν εξοικειωμένοι με τη λέξη «ακέραιο».
Listen intently	Άκουγε με προσήλωση
These lines are not parallel.	Αυτές οι γραμμές δεν είναι παράλληλες.
New technology has significantly improved our productivity.	Η νέα τεχνολογία έχει βελτιώσει σημαντικά την παραγωγικότητά μας.
He questioned their fundamental assumptions.	Έθεσε υπό αμφισβήτηση τις θεμελιώδεις υποθέσεις τους.
Very few companies offer this service.	Πολύ λίγες επιχειρήσεις προσφέρουν αυτήν την υπηρεσία.
It looks like rain.	Μοιάζει με βροχή.
To pass this quiz, you will only need a dictionary.	Για να περάσετε αυτό το κουίζ, θα χρειαστείτε απλώς ένα λεξικό.
The defect caused the engine to fail.	Το ελάττωμα προκάλεσε αστοχία του κινητήρα.
Eating with sticks means being civilized.	Το να τρως με ξυλάκια σημαίνει να είσαι πολιτισμένος.
He returned to the boy who was polishing shoes.	Επέστρεψε στο αγόρι που γυάλιζε παπούτσια.
The company was rescued by the government.	Η εταιρεία διασώθηκε από την κυβέρνηση.
Now, get back to your seats, please.	Τώρα, επιστρέψτε στις θέσεις σας, παρακαλώ.
The floor was strewn with fallen leaves.	Το πάτωμα ήταν σπαρμένο με πεσμένα φύλλα.
The field was quiet and empty.	Το χωράφι ήταν ήσυχο και άδειο.
Use a hand truck to load the boxes.	Χρησιμοποίησε ένα φορτηγό χειρός για να φορτώσει τα κιβώτια.
Stop polluting the oceans!	Σταματήστε να μολύνετε τους ωκεανούς!
Regardless, no style was abandoned.	Ανεξάρτητα, κανένα στυλ δεν εγκαταλείφθηκε.
He, who had done something awful, felt guilty.	Εκείνος, που είχε κάνει κάτι απαίσιο, ένιωθε ένοχος.
Ships sailed the sea.	Τα πλοία διέπλευσαν τη θάλασσα.
They pose a serious threat to law and order.	Αποτελούν σοβαρή απειλή για τον νόμο και την τάξη.
This table is unusually heavy.	Αυτό το τραπέζι είναι ασυνήθιστα βαρύ.
The bag contained twenty apples.	Η σακούλα περιείχε είκοσι μήλα.
His speech was greeted with loud applause and voices	Η ομιλία του χαιρετίστηκε με δυνατές επευφημίες και φωνές
The living room was dull, with black walls and furniture.	Το σαλόνι ήταν θαμπό, με μαύρους τοίχους και έπιπλα.
Right there on the beach, we find a skull.	Ακριβώς εκεί στην παραλία, βρίσκουμε ένα κρανίο.
The cockroaches swallowed the crumbs they found.	Οι κατσαρίδες κατάπιαν τα ψίχουλα που βρήκαν.
Come on, let's find a quiet place to talk.	Έλα, ας βρούμε κάπου ήσυχο να μιλήσουμε.
They look quite safe.	Φαίνονται αρκετά ασφαλείς.
The palace was surrounded by high walls.	Το παλάτι περιβαλλόταν από ψηλά τείχη.
We respect our elders.	Σεβόμαστε τους μεγαλύτερους μας.
There was no running water or electricity.	Δεν υπήρχε τρεχούμενο νερό ή ρεύμα.
New factory buildings rose from the plains like mushrooms.	Καινούργια κτίρια εργοστασίων σηκώθηκαν από τις πεδιάδες σαν μανιτάρια.
A true hunter must have a keen mind.	Ένας αληθινός κυνηγός πρέπει να έχει εύστροφο μυαλό.
He always looks sad.	Φαίνεται πάντα λυπημένος.
The path leads through wooded hills.	Το μονοπάτι οδηγεί μέσα από δασώδεις λόφους.
This cow died under suspicious circumstances.	Αυτή η αγελάδα πέθανε κάτω από ύποπτες συνθήκες.
His marriage proposal was rejected.	Η πρόταση γάμου του απορρίφθηκε.
Each piece of waste was carefully placed.	Κάθε κομμάτι απορριμμάτων τοποθετήθηκε προσεκτικά.
He helped me as much as he could.	Με βοήθησε ό,τι μπορούσε.
You must first create a solid foundation.	Πρέπει πρώτα να δημιουργήσετε μια σταθερή βάση.
The policeman came in to help.	Ο αστυνομικός συμμετείχε για να βοηθήσει.
The coffee is bitter.	Ο καφές είναι πικρός.
Lakeland is a popular tourist destination.	Το Lakeland είναι ένας δημοφιλής τουριστικός προορισμός.
The unemployed man entered the building.	Ο άνεργος μπήκε στο κτίριο.
The team of physicists presented a paper at the conference.	Η ομάδα των φυσικών παρουσίασε μια εργασία στο συνέδριο.
Each year, the owners are absent for four months.	Κάθε χρόνο, οι ιδιοκτήτες λείπουν για τέσσερις μήνες.
But not much is known about them.	Αλλά δεν είναι πολλά γνωστά για αυτούς.
Occasionally, he visited his family.	Περιστασιακά, επισκεπτόταν την οικογένειά του.
Roadblocks surrounded the cathedral to prevent vandalism.	Τα οδοφράγματα περικύκλωσαν τον καθεδρικό ναό για να αποτρέψουν τους βανδαλισμούς.
A hungry bear dragged its prey into the forest.	Μια πεινασμένη αρκούδα έσυρε τη λεία της στο δάσος.
A magnetic storm last night destroyed all communications.	Μια μαγνητική καταιγίδα χθες το βράδυ κατέστρεψε όλες τις επικοινωνίες.
Farmers lost their holdings because of the geckos.	Οι αγρότες έχασαν τις εκμεταλλεύσεις τους εξαιτίας των γκέκο.
It was like a scene of destruction.	Ήταν σαν σκηνή καταστροφής.
The method may be defective.	Η μέθοδος μπορεί να είναι ελαττωματική.
The robber stole the motorcycle.	Ο ληστής έκλεψε τη μοτοσυκλέτα.
No lessons are taken after that.	Μετά από αυτό δεν γίνονται μαθήματα.
Its strange construction makes it very beautiful.	Η περίεργη κατασκευή του το κάνει πολύ όμορφο.
More people are living longer these days.	Περισσότεροι άνθρωποι ζουν περισσότερο αυτές τις μέρες.
The trees all have leaves.	Τα δέντρα φέρουν όλα φύλλα.
The construction of the building is postponed.	Η κατασκευή του κτιρίου αναβάλλεται.
This spicy dish is not for everyone.	Αυτό το πικάντικο πιάτο δεν είναι για όλους.
Many athletes believe that doping has a social function.	Πολλοί αθλητές πιστεύουν ότι το ντόπινγκ έχει κοινωνική λειτουργία.
Some experts believe that marriage should remain permanent.	Ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι ο γάμος πρέπει να παραμείνει μόνιμος.
But passwords are easy to crack.	Αλλά οι κωδικοί πρόσβασης είναι εύκολο να σπάσουν.
I hope the utility company is like the contractor.	Ελπίζω ότι η εταιρεία κοινής ωφέλειας είναι σαν τον εργολάβο.
Maybe you should go with him?	Ίσως θα έπρεπε να πας μαζί του;
The rusty iron was covered with rust.	Το σκουριασμένο σίδερο καλύφθηκε με σκουριά.
No, they will not accept that!	Όχι, δεν θα το δεχτούν αυτό!
A lot of people came to the festival.	Πολύς κόσμος ήρθε στο φεστιβάλ.
Prosecutors said "deeply disturbing facts" had been revealed.	Οι εισαγγελείς ισχυρίστηκαν ότι αποκαλύφθηκαν «βαθιά ανησυχητικά στοιχεία».
Many people are reluctant to admit that their needs are enormous.	Πολλοί άνθρωποι διστάζουν να παραδεχτούν ότι οι ανάγκες τους είναι τεράστιες.
Each of my three children is different.	Κάθε ένα από τα τρία μου παιδιά είναι διαφορετικό.
Her work has won the admiration of many.	Η δουλειά της έχει κερδίσει τον θαυμασμό πολλών.
The destination was temptingly close.	Ο προορισμός ήταν δελεαστικά κοντά.
The city was destroyed by fire.	Η πόλη καταστράφηκε από πυρκαγιά.
The cold causes road accidents.	Το κρύο προκαλεί τροχαία ατυχήματα.
She looks confused.	Φαίνεται μπερδεμένη.
Therefore, these attitudes need to change.	Επομένως, αυτές οι στάσεις πρέπει να αλλάξουν.
The manager reviewed our hourly rate.	Ο διευθυντής αναθεώρησε την ωριαία τιμή μας.
This road is famous for its dangerous turns.	Αυτός ο δρόμος φημίζεται για τις επικίνδυνες στροφές του.
His voice has caught the attention of many audiences.	Η φωνή του έχει τραβήξει την προσοχή σε πολλά ακροατήρια.
Once the rice is fully understood, many questions will be answered.	Όταν γίνει πλήρως κατανοητό το ρύζι, θα απαντηθούν πολλές ερωτήσεις.
His breathing was getting shallower.	Η ανάσα του γινόταν όλο και πιο ρηχή.
What punishment do you think is appropriate in this case?	Ποια τιμωρία πιστεύετε ότι είναι κατάλληλη σε αυτή την περίπτωση;
Salads are intended for consumption in winter.	Οι σαλάτες προορίζονται για κατανάλωση το χειμώνα.
This nation has seen historic levels of refugees this year.	Αυτό το έθνος έχει δει ιστορικά επίπεδα προσφύγων φέτος.
For convenience, we remember the digits in this order.	Για λόγους ευκολίας, θυμόμαστε τα ψηφία με αυτή τη σειρά.
The shipwreck caused her great distress.	Το ναυάγιο της προκάλεσε μεγάλη στενοχώρια.
In the center was a stone building.	Στο κέντρο βρισκόταν ένα κτίριο από λιθόλιθους.
The cat is said to have special healing powers.	Λέγεται ότι η γάτα έχει ειδικές θεραπευτικές δυνάμεις.
The stadium was crowded.	Το γήπεδο ήταν κατάμεστο.
Farmers use tractors to plow their fields.	Οι αγρότες χρησιμοποιούν τρακτέρ για να οργώνουν τα χωράφια τους.
Water turns into gas when heated.	Το νερό μετατρέπεται σε αέριο όταν θερμαίνεται.
I am sleepy.	Νυστάζω.
The accused faces a maximum sentence of five years in prison.	Ο κατηγορούμενος αντιμετωπίζει μέγιστη ποινή φυλάκισης πέντε ετών.
The city relies on tourism for its economic well-being.	Η πόλη βασίζεται στον τουρισμό για την οικονομική της διαβίωση.
Sometimes the elderly are better than the young.	Μερικές φορές οι ηλικιωμένοι είναι καλύτεροι από τους νέους.
There was a heated discussion.	Γινόταν μια έξαλλη συζήτηση.
They recognize the reality of climate change.	Αναγνωρίζουν την πραγματικότητα της κλιματικής αλλαγής.
Men are no longer required to work outside the home.	Οι άνδρες δεν υποχρεούνται πλέον να εργάζονται εκτός σπιτιού.
Be careful not to fall.	Πρόσεχε προσεκτικά μήπως πέσει.
Fertilizer not only cultivates directly but also indirectly.	Το λίπασμα όχι μόνο καλλιεργεί άμεσα αλλά και έμμεσα.
Sentences are groups of words.	Οι προτάσεις είναι ομάδες λέξεων.
Many of the causes of cancer are still unknown.	Πολλές από τις αιτίες του καρκίνου είναι ακόμα άγνωστες.
The two children are responsible for the damage.	Για τη ζημιά ευθύνονται τα δύο παιδιά.
A mother often scolded her children.	Μια μητέρα επέπληξε συχνά τα παιδιά της.
The result gave way to a long-running dispute.	Το αποτέλεσμα αυτού έδωσε τη θέση του σε μια μακροχρόνια διαμάχη.
The character was forced to accept his fate in life.	Ο χαρακτήρας αναγκάστηκε να δεχτεί την τύχη του στη ζωή.
The cat liked to play with fluffy balls.	Στη γάτα άρεσε να παίζει με χνουδωτές μπάλες.
Milk often separates, so shake well before drinking.	Το γάλα συχνά διαχωρίζεται, γι' αυτό ανακινήστε το καλά πριν το πιείτε.
The dog initially appeared well.	Ο σκύλος αρχικά εμφανίστηκε καλά.
You have enough work for the whole year.	Έχεις αρκετή δουλειά για όλο το χρόνο.
Every financial company was free to enter the market.	Κάθε χρηματοπιστωτική εταιρεία ήταν ελεύθερη να εισέλθει στην αγορά.
This island is a sacred place of worship.	Αυτό το νησί είναι ένας ιερός τόπος λατρείας.
She is reading a book, watching the water fall silently.	Διαβάζει ένα βιβλίο, παρακολουθώντας άπραγη το νερό να πέφτει.
Distilled water has almost no organic compounds.	Το απεσταγμένο νερό δεν έχει σχεδόν καθόλου οργανικές ενώσεις.
Some people are reluctant to take off their shoes.	Μερικοί άνθρωποι διστάζουν να βγάλουν τα παπούτσια τους.
Do not drink too much soda.	Μην πίνετε πολύ σόδα.
I need a little calm and quiet.	Χρειάζομαι λίγη ηρεμία και ησυχία.
The long, dry summer made travel difficult.	Το μακρύ, ξηρό καλοκαίρι έκανε τα ταξίδια δύσκολα.
An ambitious student, he completed his education with honors.	Φιλόδοξος μαθητής, ολοκλήρωσε την εκπαίδευσή του με άριστα.
Two new parking lots opened this year.	Δύο νέοι χώροι στάθμευσης άνοιξαν φέτος.
The robbers hit in the early morning hours.	Οι ληστές χτύπησαν τις πρώτες πρωινές ώρες.
You have to cut it.	Θα πρέπει να το κόψετε.
We will stay here tonight.	Θα μείνουμε εδώ απόψε.
Many people came to admire her.	Πολύς κόσμος ήρθε να τη θαυμάσει.
The old building had collapsed.	Το παλιό κτίριο είχε καταρρεύσει.
A wonderful piece of cake!	Ένα υπέροχο κομμάτι κέικ!
The practice was completely illegal.	Η πρακτική ήταν εντελώς παράνομη.
Many examples of both can be found.	Πολλά παραδείγματα και των δύο μπορούν να βρεθούν.
They let the grass grow.	Αφήνουν το γρασίδι να μεγαλώσει.
She took her children to the grocery store.	Πήρε τα παιδιά της στο μπακάλικο.
The elephant fell to the ground.	Ο ελέφαντας έπεσε στο έδαφος.
A train passed over.	Ένα τρένο πέρασε από πάνω.
People will use more and more renewable energy sources.	Οι άνθρωποι θα χρησιμοποιούν όλο και περισσότερο ανανεώσιμες πηγές ενέργειας.
The police arrived ten minutes later.	Οι αστυνομικοί έφτασαν δέκα λεπτά αργότερα.
Four people will share three slices of cake.	Τέσσερα άτομα θα μοιραστούν τρεις φέτες κέικ.
The snake was curling around my leg.	Το φίδι κουλουριαζόταν γύρω από το πόδι μου.
The earth's climate is changing.	Το κλίμα της γης αλλάζει.
Heavy curtains covered the windows.	Βαριές κουρτίνες κάλυπταν τα παράθυρα.
Two teenage girls laughed and laughed together.	Δύο έφηβες γέλασαν και γελούσαν μαζί.
Not all students believe in math "easily".	Δεν πιστεύουν όλοι οι μαθητές τα μαθηματικά «εύκολα».
We brought supplies to the refugees.	Φέραμε προμήθειες στους πρόσφυγες.
When questioned, the soldiers insisted they had done nothing wrong.	Όταν ρωτήθηκαν, οι στρατιώτες επέμειναν ότι δεν είχαν κάνει τίποτα κακό.
The ratio of sugar, water and milk must be equal.	Η αναλογία ζάχαρης, νερού και γάλακτος πρέπει να είναι ίση.
When he got home, we hugged warmly.	Όταν έφτασε σπίτι, αγκαλιαστήκαμε θερμά.
He eats three apples every morning.	Κάθε πρωί τρώει τρία μήλα.
What foods are good for the heart?	Ποιες τροφές κάνουν καλό στην καρδιά;
She was furious.	Ήταν έξαλλη.
The monarch stays away from public commitments.	Ο μονάρχης μένει μακριά από δημόσιες δεσμεύσεις.
The political leader was expected to win the election.	Ο πολιτικός αρχηγός αναμενόταν να κερδίσει τις εκλογές.
The radio rang statically.	Το ραδιόφωνο χτύπησε από στατικά.
The man fell, hitting his head.	Ο άνδρας έπεσε χτυπώντας το κεφάλι του.
Two friends were talking about paradise.	Δύο φίλοι συζητούσαν για τον παράδεισο.
My pen left with me.	Το στυλό μου έφυγε μαζί μου.
Accountability is politically charged.	Η απόδοση ευθύνης είναι πολιτικά φορτισμένη.
So they have red noses.	Έτσι έχουν κόκκινες μύτες.
The house is quite large.	Το σπίτι είναι αρκετά μεγάλο.
My night is going well.	Το βράδυ μου περνάει ευχάριστα.
She reached out	Άπλωσε το χέρι της
He postponed unpacking to return home.	Ανέβαλε το ξεπακετάρισμα για να επιστρέψει στο σπίτι.
The car is no longer useful.	Το αυτοκίνητο δεν είναι πλέον χρήσιμο.
The wedding guests were walking around, drinking champagne and gossiping.	Οι καλεσμένοι του γάμου τριγυρνούσαν, πίνοντας σαμπάνια και κουτσομπολεύοντας.
Car collided with a truck.	Αυτοκίνητο συγκρούστηκε με φορτηγό.
In recent days the river has overflowed.	Τις τελευταίες μέρες το ποτάμι έχει υπερχειλίσει.
The government canceled the press conference.	Η κυβέρνηση ακύρωσε τη συνέντευξη Τύπου.
The dead earth seemed to suck everything.	Η νεκρή γη φαινόταν να ρουφάει τα πάντα.
During the breaks, the group chatted.	Κατά τη διάρκεια των παύσεων, η ομάδα συνομιλούσε.
Offer her milk and cookies.	Προσφέρετέ της γάλα και μπισκότα.
A green light came on outside.	Ένα πράσινο φως άναψε έξω.
Police were unable to prevent the attack.	Η αστυνομία δεν κατάφερε να αποτρέψει την επίθεση.
A framework for the ecological economy.	Ένα πλαίσιο για την οικολογική οικονομία.
The choice was obvious.	Η επιλογή ήταν προφανής.
Some words have more than one meaning	Μερικές λέξεις έχουν περισσότερες από μία σημασίες
It is a gateway medicine	Είναι ένα φάρμακο πύλης
When the teacher entered the room, the students stopped talking.	Όταν ο δάσκαλος μπήκε στην αίθουσα, οι μαθητές σταμάτησαν να μιλάνε.
Agriculture is a serious problem here.	Η γεωργία είναι ένα σοβαρό πρόβλημα εδώ.
Contact lens wearers must follow strict hygiene practices.	Οι χρήστες φακών επαφής πρέπει να ακολουθούν αυστηρές πρακτικές υγιεινής.
It is hoped that the war will end soon.	Ελπίζεται ότι ο πόλεμος θα τελειώσει σύντομα.
Nuclear weapons are nearing completion.	Τα πυρηνικά όπλα πλησιάζουν στην ολοκλήρωση.
This stylish watch is a design masterpiece.	Αυτό το κομψό ρολόι είναι ένα αριστούργημα σχεδιασμού.
Rainfall levels are above average.	Τα επίπεδα βροχόπτωσης είναι πάνω από το μέσο όρο.
We bombed the city again.	Βομβαρδίσαμε ξανά την πόλη.
The old town had many historic buildings.	Η παλιά πόλη είχε πολλά ιστορικά κτίρια.
Can you guess how this works?	Μπορείτε να μαντέψετε πώς λειτουργεί αυτό;
The president makes a speech to the nation.	Ο πρόεδρος κάνει μια ομιλία, απευθυνόμενος στο έθνος.
The research focused on primates.	Η έρευνα επικεντρώθηκε στα πρωτεύοντα.
The children slept peacefully.	Τα παιδιά κοιμόντουσαν ήσυχα.
Vegetables are low in calories.	Τα λαχανικά είναι χαμηλά σε θερμίδες.
He did not show up for work yesterday.	Χθες δεν εμφανίστηκε στη δουλειά.
He is suspected of being an alcoholic.	Υποψιάζεται ότι είναι αλκοολικός.
I like my tea hot.	Μου αρέσει το τσάι μου ζεστό.
They took care to maintain order.	Φρόντιζαν να διατηρούν την τάξη.
We have to lock the coop at night.	Πρέπει να κλειδώσουμε το κοτέτσι το βράδυ.
Some believe that the number is astronomical.	Κάποιοι πιστεύουν ότι ο αριθμός είναι αστρονομικός.
We agreed that we were equal.	Συμφωνήσαμε ότι ήμασταν ίσοι.
I will watch you closely.	Θα σε παρακολουθώ προσεκτικά.
Other birds dived and dived.	Άλλα πουλιά βούτηξαν και βούτηξαν.
She was wearing an anxious expression on her face.	Φορούσε μια ανήσυχη έκφραση στο πρόσωπό της.
We made a will.	Συντάξαμε μια διαθήκη.
He took her hand in the kitchen cupboard.	Πήρε το χέρι στο ντουλάπι της κουζίνας.
Ammonia is used to make pesticides.	Η αμμωνία χρησιμοποιείται για τη δημιουργία φυτοφαρμάκων.
The priest blessed the altar.	Ο ιερέας ευλόγησε το θυσιαστήριο.
Speaking in public made him freeze with fear.	Μιλώντας δημόσια τον έκανε να παγώσει από φόβο.
His gaze was calm.	Το βλέμμα του ήταν ήρεμο.
He was obviously unhappy with the result.	Ήταν προφανώς δυσαρεστημένος με το αποτέλεσμα.
Authorities demanded calm after the incident.	Οι αρχές ζήτησαν ψυχραιμία μετά το συμβάν.
Some species are endangered.	Ορισμένα είδη αντιμετωπίζουν εξαφάνιση.
The government hopes to encourage similar projects.	Η κυβέρνηση ελπίζει να ενθαρρύνει παρόμοια έργα.
You use bristles to fill pillows.	Χρησιμοποιείς τρίχες για να γεμίσεις μαξιλάρια.
The wind blew like a bath.	Ο αέρας φύσηξε σαν μπανσί.
The history of grammar is controversial.	Η ιστορία της γραμματικής είναι αμφιλεγόμενη.
The soldiers brought down all the rebels.	Οι στρατιώτες κατέβασαν όλους τους επαναστάτες.
Books shed light on any subject.	Τα βιβλία ρίχνουν άφθονο φως σε οποιοδήποτε θέμα.
The oil is likely to become hotter.	Το λάδι είναι πιθανό να γίνει πιο ζεστό.
After a wedding dinner, guests often want to dance.	Μετά από ένα γαμήλιο δείπνο, οι επισκέπτες θέλουν συχνά να χορέψουν.
The emperor will visit the capital next week.	Ο αυτοκράτορας θα επισκεφθεί την πρωτεύουσα την επόμενη εβδομάδα.
The glass is cold to the touch.	Το ποτήρι είναι κρύο στην αφή.
The importance of water should never be underestimated.	Η σημασία του νερού δεν πρέπει ποτέ να υποτιμάται.
Are you worried that your grades will suffer?	Ανησυχείτε ότι οι βαθμοί σας θα υποφέρουν;
The square is four square feet in size.	Το τετράγωνο έχει μέγεθος τέσσερα τετραγωνικά πόδια.
You do not need to remove all the weeds.	Δεν χρειάζεται να αφαιρέσετε ολόκληρο το ζιζάνιο.
Officials have declared a state of emergency.	Οι αξιωματούχοι κήρυξαν κατάσταση έκτακτης ανάγκης.
He was determined to prove himself.	Ήταν αποφασισμένος να αποδείξει τον εαυτό του.
THE DOMINANT	Ο ΚΥΡΙΑΡΧΟΣ
A desert without all living things.	Μια έρημος χωρίς όλα τα ζωντανά πράγματα.
The strong coffee in the cup reflected the first hour.	Ο δυνατός καφές στο φλιτζάνι αντανακλούσε την πρώτη ώρα.
Guests can gaze at the stars.	Οι επισκέπτες μπορούν να ατενίσουν τα αστέρια.
The first bullet fell on his ear.	Η πρώτη σφαίρα έπεσε στο αυτί του.
The delicious food was delicious.	Το νόστιμο φαγητό ήταν νόστιμο.
He smelled the tie in the air.	Μύρισε την ισοπαλία στον αέρα.
Keep candlelight at a safe distance from the table.	Κρατήστε το φως των κεριών σε ασφαλή απόσταση από τον πίνακα.
A wide range of industries provide employment here.	Ένα ευρύ φάσμα βιομηχανιών παρέχει απασχόληση εδώ.
To control the ripening, just squeeze the plum!	Για να ελέγξετε την ωρίμανση, απλά στύψτε το δαμάσκηνο!
Canadian politics is strange.	Η καναδική πολιτική είναι περίεργη.
Tom was looking for a new job.	Ο Τομ έψαχνε για μια νέα δουλειά.
Lack of food led to famine.	Η έλλειψη τροφίμων οδήγησε σε λιμό.
This area is very fertile.	Αυτή η περιοχή είναι πολύ εύφορη.
The soldier kissed his wife as he left.	Ο στρατιώτης φίλησε τη γυναίκα του καθώς έφευγε.
The army cut down many trees in the area.	Ο στρατός έκοψε πολλά δέντρα στην περιοχή αυτή.
The sun's rays just penetrated.	Οι ακτίνες του ήλιου διαπέρασαν ακριβώς.
It would rain later that afternoon.	Θα έβρεχε αργότερα εκείνο το απόγευμα.
A frightened child entered the office.	Ένα φοβισμένο παιδί μπήκε στο γραφείο.
I need a screwdriver to open this bottle.	Χρειάζομαι ένα κατσαβίδι για να ανοίξω αυτό το μπουκάλι.
When heated, solid iron melts and becomes liquid.	Όταν θερμαίνεται, ο στερεός σίδηρος λιώνει και γίνεται υγρό.
The outline was marked by a glittering white line.	Το περίγραμμα σημαδεύτηκε από μια αστραφτερή λευκή γραμμή.
Several zoo guards were killed when a tiger attacked.	Αρκετοί φύλακες του ζωολογικού κήπου σκοτώθηκαν όταν μια τίγρη επιτέθηκε.
The seam is split.	Η ραφή έχει χωρίσει.
The men had an uncomfortable feeling.	Οι άντρες είχαν ένα άβολο συναίσθημα.
The policies of the new government are misguided.	Οι πολιτικές της νέας κυβέρνησης είναι άστοχες.
A heavy fog hung overhead.	Μια βαριά ομίχλη κρεμόταν από πάνω.
Since then he carried an umbrella with her.	Από τότε κουβαλούσε μαζί της μια ομπρέλα.
Long ago, the area was known for racehorses.	Πριν από πολύ καιρό, η περιοχή ήταν γνωστή για τα άλογα κούρσας.
Now he is left alone.	Τώρα μένει μόνος.
The lightest metal is aluminum.	Το ελαφρύτερο μέταλλο είναι το αλουμίνιο.
The council has a mandate to improve public health.	Το συμβούλιο έχει εντολή να βελτιώσει τη δημόσια υγεία.
Never judge a book by its cover.	Ποτέ μην κρίνετε ένα βιβλίο από το εξώφυλλό του.
Enter the word in the wrong box.	Εισαγάγετε τη λέξη σε λάθος πλαίσιο.
The man stopped abruptly.	Ο άντρας σταμάτησε απότομα.
I hate you!	Σε απεχθάνομαι!
This new law reduces fines for drunk drivers.	Αυτός ο νέος νόμος μειώνει τα πρόστιμα για τους μεθυσμένους οδηγούς.
I'm worried about doing all the writing myself.	Ανησυχώ να κάνω όλη τη γραφή μόνη μου.
Price increases can not tolerate a store.	Αυξήσεις τιμών δεν μπορεί να ανεχθεί ένα κατάστημα.
Combustion of fossil fuels releases methane.	Η καύση ορυκτών καυσίμων απελευθερώνει μεθάνιο.
The people here were very secular.	Οι άνθρωποι εδώ ήταν πολύ κοσμικοί.
The threat of shadow forces at work is real.	Η απειλή των σκιωδών δυνάμεων στην εργασία είναι πραγματική.
The car hit the other car from behind.	Το αυτοκίνητο χτύπησε το άλλο αυτοκίνητο από πίσω.
Three million people lost their lives.	Τρία εκατομμύρια άνθρωποι έχασαν τη ζωή τους.
Armed with a large knife, he climbed a slope.	Οπλισμένη με ένα μεγάλο μαχαίρι, ανέβηκε σε μια πλαγιά.
These are the most popular brands of toothpaste.	Αυτές είναι οι πιο δημοφιλείς μάρκες οδοντόκρεμας.
I want to live longer.	Θέλω να ζήσω περισσότερο.
With only three students, the school can not offer much	Με μόνο τρεις μαθητές, το σχολείο δεν μπορεί να προσφέρει πολλά
Finally, pour the mixture into the pan.	Τέλος, αδειάζουμε το μείγμα στο ταψί.
The bookstore sells popular titles and classics.	Το βιβλιοπωλείο πουλά δημοφιλείς τίτλους και κλασικά.
Anteaters are considered sacred in some cultures.	Οι μυρμηγκοφάγοι θεωρούνται ιεροί σε ορισμένους πολιτισμούς.
But the story had dramatic elements.	Όμως η ιστορία είχε δραματικά στοιχεία.
In a forest glade, a bulb raised its head.	Σε ένα ξέφωτο δάσους, ένας βολβός σήκωσε το κεφάλι του.
The married couples formed close families, living next to their relatives.	Τα παντρεμένα ζευγάρια έκαναν στενές οικογένειες, ζώντας δίπλα στους συγγενείς τους.
Specialist in microbiology.	Ειδικός στη μικροβιολογία.
The roads in the village are crossed only on foot.	Οι δρόμοι στο χωριό διασχίζονται μόνο με τα πόδια.
The children here are being ruthlessly harassed by street vendors.	Τα παιδιά εδώ ταλαιπωρούνται ανηλεώς από μικροπωλητές.
The company took legal action.	Η εταιρεία κινήθηκε νομικά.
These accommodations are all quite reasonable.	Αυτά τα καταλύματα είναι όλα αρκετά λογικά.
Despite his efforts, he failed the test.	Παρά τις προσπάθειές του, απέτυχε στο τεστ.
Black pepper is added later.	Το μαύρο πιπέρι προστίθεται αργότερα.
The blacksmith turns metal into tools.	Ο σιδηρουργός μετατρέπει το μέταλλο σε εργαλεία.
This city is known for its many bridges.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τις πολλές γέφυρες της.
He broke the window with a stone.	Έσπασε το παράθυρο με μια πέτρα.
As he walked, the crowd grew louder.	Καθώς περπατούσε, το πλήθος αγρίεψε.
Wash the dishes.	Πλύνε τα πιάτα.
Excessive consumption can cause liver damage.	Η υπερβολική κατανάλωση μπορεί να προκαλέσει ηπατική βλάβη.
This area is best known for its dances.	Αυτή η περιοχή είναι περισσότερο γνωστή για τους χορούς της.
There were further doubts as to whether the reading was accurate.	Υπήρχαν περαιτέρω αμφιβολίες για το εάν η ανάγνωση ήταν ακριβής.
The beach was full of fallen coconuts.	Η παραλία ήταν γεμάτη με πεσμένες καρύδες.
They will only eat white bread.	Θα τρώνε μόνο άσπρο ψωμί.
The MAT police finally dispersed the crowd.	Η αστυνομία των ΜΑΤ διέλυσε τελικά το πλήθος.
The railway tunnel will be inaugurated on this date.	Η σιδηροδρομική σήραγγα θα εγκαινιαστεί αυτήν την ημερομηνία.
We will need to take a train to the courthouse.	Θα χρειαστεί να πάρουμε τρένο για το δικαστικό μέγαρο.
They built a stone tower.	Έφτιαξαν έναν πέτρινο πύργο.
We always wanted a son.	Πάντα θέλαμε έναν γιο.
This prophecy will be fulfilled.	Αυτή η προφητεία θα πραγματοποιηθεί.
Many of these animals are very similar to humans.	Πολλά από αυτά τα ζώα μοιάζουν πολύ με τον άνθρωπο.
This city is known as an important industrial center.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή ως σημαντικό βιομηχανικό κέντρο.
The construction was severely damaged by fire.	Η κατασκευή υπέστη σοβαρές ζημιές από πυρκαγιά.
Try the ingredients.	Δοκιμάστε να δοκιμάσετε τα συστατικά.
Look at this plant, it is barely moving.	Κοιτάξτε αυτό το φυτό, μόλις και μετά βίας κινείται.
The road was deserted except for the occasional pedestrian.	Ο δρόμος ήταν έρημος εκτός από τον περιστασιακό πεζό.
The result was not unusual for those close to her.	Το αποτέλεσμα δεν ήταν ασυνήθιστο για τους κοντινούς της.
I will teach you how to fold the corners.	Θα σας μάθω πώς να διπλώνετε τις γωνίες.
They tried in vain to keep up with the team.	Μάταια προσπάθησαν να συμβαδίσουν με την ομάδα.
Researchers are still researching the effect.	Οι ερευνητές εξακολουθούν να ερευνούν την επίδραση.
It's one thing to be fat.	Είναι ένα πράγμα να είσαι χοντρός.
The conflict intensified.	Η σύγκρουση εντάθηκε.
In some areas there are female police officers.	Σε ορισμένες περιοχές υπάρχουν γυναίκες αστυνομικοί.
Venn charts are a useful tool.	Τα διαγράμματα Venn είναι ένα χρήσιμο εργαλείο.
The band had a profound effect on the music scene.	Το συγκρότημα είχε βαθιά επίδραση στη μουσική σκηνή.
The man in the photo is wearing glasses.	Ο άνδρας στη φωτογραφία φοράει γυαλιά.
A useful technique in these cases.	Μια χρήσιμη τεχνική σε αυτές τις περιπτώσεις.
Prepare the filling first.	Ετοιμάζουμε πρώτα τη γέμιση.
The new law explicitly prohibits illegal fishing.	Ο νέος νόμος απαγορεύει ευθέως την αλιεία χωρίς άδεια.
The article provides an overview of this discussion.	Το άρθρο παρέχει μια επισκόπηση αυτής της συζήτησης.
The heat causes the water to evaporate.	Η θερμότητα προκαλεί εξάτμιση του νερού.
The dress shone as it caught the light.	Το φόρεμα έλαμψε καθώς έπιασε το φως.
These customs were gradually abolished.	Αυτά τα έθιμα σταδιακά καταργήθηκαν.
Coffee is the preferred beverage, it seems.	Ο καφές είναι το προτιμώμενο ρόφημα, φαίνεται.
This statue symbolizes freedom.	Αυτό το άγαλμα συμβολίζει την ελευθερία.
The pedestrian culture here is very strong.	Η κουλτούρα των πεζών εδώ είναι πολύ έντονη.
The sword remains uncovered at all times.	Το ξίφος παραμένει ακάλυπτο ανά πάσα στιγμή.
My house is close.	Το σπίτι μου είναι κοντά.
Strong winds hit the ruined house.	Ισχυροί άνεμοι έπληξαν το ερειπωμένο σπίτι.
Later that day, ten men gathered in the forest.	Αργότερα την ίδια μέρα, δέκα άντρες συγκεντρώθηκαν στο δάσος.
Breast milk is so beneficial.	Το μητρικό γάλα είναι τόσο ευεργετικό.
Remember to always wear shoes.	Θυμηθείτε να φοράτε πάντα παπούτσια.
Cost reduction measures included staff reductions.	Τα μέτρα μείωσης του κόστους περιελάμβαναν μείωση του προσωπικού.
There was a serious accident, thankfully.	Υπήρξε ένα σοβαρό ατύχημα, ευτυχώς.
The prince was exiled for his greed.	Ο πρίγκιπας εξορίστηκε λόγω της απληστίας του.
Their love and care never wavered.	Η αγάπη και η φροντίδα τους δεν αμφιταλαντεύτηκαν ποτέ.
Its aroma made everything sweet.	Το άρωμά του έκανε τα πάντα γλυκό.
They worked very well, until they stopped working.	Δούλεψαν πολύ καλά, μέχρι που σταμάτησαν να εργάζονται.
Wolf was furious.	Ο Γουλφ ήταν έξαλλος.
The dancer slipped on stage.	Η χορεύτρια γλίστρησε στη σκηνή.
During the night it rained heavily.	Κατά τη διάρκεια της νύχτας έπεσε έντονη βροχή.
The queen was very kind.	Η βασίλισσα ήταν πολύ ευγενική.
The kings of antiquity were masters of exhaustive research.	Οι βασιλιάδες της αρχαιότητας ήταν δεξιοτέχνες της εξαντλητικής έρευνας.
The storm clouds soon gather in a dark mass.	Τα σύννεφα της καταιγίδας σύντομα συγκεντρώνονται σε μια σκοτεινή μάζα.
The audience called for her head.	Το κοινό κάλεσε για το κεφάλι της.
A bald man entered the cafe.	Ένας φαλακρός άντρας μπήκε στο καφενείο.
Children no longer read their grandparents' fairy tales.	Τα παιδιά δεν διαβάζουν πλέον τα παραμύθια των παππούδων τους.
Instead of a cucumber, place a melon.	Αντί για ένα αγγούρι, τοποθετήστε ένα πεπόνι.
These mountains were covered with snow in winter.	Αυτά τα βουνά ήταν καλυμμένα με χιόνι το χειμώνα.
It is easy to transport and ideal for restaurants.	Είναι εύκολο στη μεταφορά και ιδανικό για εστιατόρια.
We can not get wet.	Δεν μπορούμε να βραχούμε.
Some of our library books were destroyed.	Κάποια από τα βιβλία της βιβλιοθήκης μας καταστράφηκαν.
Before he became king, he was a poor shepherd.	Πριν γίνει βασιλιάς, ήταν φτωχός βοσκός.
Add a teaspoon of vanilla.	Προσθέστε ένα κουταλάκι του γλυκού βανίλια.
The child fell and scratched his knee.	Το παιδί έπεσε και έξυσε το γόνατό του.
Upset, she turned to her friend for guidance.	Αναστατωμένη, στράφηκε στη φίλη της για καθοδήγηση.
However, he regrets his actions.	Ωστόσο, εκφράζει μεταμέλεια για τις πράξεις του.
At the moment, it is only water.	Προς το παρόν, είναι μόνο νερό.
We went to the park to feed the ducks.	Πήγαμε στο πάρκο για να ταΐσουμε τις πάπιες.
Some companies completely refused to comply.	Ορισμένες επιχειρήσεις αρνήθηκαν εντελώς να συμμορφωθούν.
A combination of things led to this terrible event.	Ένας συνδυασμός πραγμάτων οδήγησε σε αυτό το τρομερό γεγονός.
This is a difficult year for many people.	Αυτή είναι μια δύσκολη χρονιά για πολλούς ανθρώπους.
I must warn you that they are extremely jealous.	Πρέπει να σας προειδοποιήσω ότι είναι εξαιρετικά ζηλιάρα.
They rowed the boat along the river.	Κωπηλάτησαν τη βάρκα κατά μήκος του ποταμού.
The programmer's computer crashed.	Ο υπολογιστής του προγραμματιστή συνετρίβη.
The shops on this street offer a variety of products.	Τα καταστήματα σε αυτόν τον δρόμο παρέχουν ποικιλία προϊόντων.
Do not drink bath water!	Μην πίνετε το νερό του μπάνιου!
People in the Northeast are experiencing four different eras.	Οι άνθρωποι στα βορειοανατολικά βιώνουν τέσσερις διαφορετικές εποχές.
On a hot day, the air is clean.	Σε μια ζεστή μέρα, ο αέρας είναι καθαρός.
He lifted the ball over his head.	Σήκωσε την μπάλα πάνω από το κεφάλι του.
He closed the curtains.	Έκλεισε τις κουρτίνες.
A mathematical theory of bankruptcy.	Μια μαθηματική θεωρία της χρεοκοπίας.
He was not sure who did it.	Δεν ήταν σίγουρο ποιος το έκανε.
Sharp objects can easily pierce the plastic.	Τα αιχμηρά αντικείμενα μπορούν να τρυπήσουν εύκολα το πλαστικό.
The priest spoke softly.	Ο ιερέας μίλησε απαλά.
The test was quite difficult.	Το τεστ ήταν αρκετά δύσκολο.
Reading hurts the eyes.	Το διάβασμα κάνει κακό στα μάτια.
He sent her postcards all summer.	Της έστελνε καρτ ποστάλ όλο το καλοκαίρι.
Many rural communities suffer from high unemployment.	Πολλές αγροτικές κοινότητες υποφέρουν από υψηλή ανεργία.
He has some scars on his face.	Έχει μερικές ουλές στο πρόσωπό του.
The robber is arrested by the police.	Ο ληστής συλλαμβάνεται από την αστυνομία.
This picture shows the elegant stonework of this cathedral.	Αυτή η εικόνα δείχνει την κομψή λιθοδομή αυτού του καθεδρικού ναού.
She gasped.	Εκείνη λαχάνιασε.
I prefer to work in small groups.	Προτιμώ να δουλεύω σε μικρές ομάδες.
Winds can blow sand and particles into a vehicle engine.	Οι άνεμοι μπορούν να φυσήξουν άμμο και σωματίδια στον κινητήρα ενός οχήματος.
The teacher was worried.	Ο καθηγητής ανησυχούσε.
This was the last bottle of glue.	Αυτό ήταν το τελευταίο μπουκάλι κόλλα.
The stereo plays soft music.	Το στερεοφωνικό παίζει απαλή μουσική.
Jackie drove to work.	Η Τζάκι οδήγησε στη δουλειά.
He was waiting for the holidays with difficulty.	Με δυσκολία περίμενε τις διακοπές.
The psalms are considered sacred texts.	Οι ψαλμοί θεωρούνται ιερά κείμενα.
This room is in poor condition.	Αυτό το δωμάτιο είναι σε κακή κατάσταση.
What a beautiful song, he thought.	Τι όμορφο τραγούδι, σκέφτηκε.
Popular music has its roots in blues music.	Η δημοφιλής μουσική έχει τις ρίζες της στη μουσική μπλουζ.
The gold rush helped boost the population and the economy.	Ο πυρετός του χρυσού βοήθησε στην τόνωση του πληθυσμού και της οικονομίας.
Sugar intake should be limited.	Η πρόσληψη ζάχαρης πρέπει να είναι περιορισμένη.
He considers himself a little lonely.	Θεωρεί τον εαυτό του λίγο μοναχικό.
He sneaked into the room.	Μπήκε κρυφά στο δωμάτιο.
The visitors of the city are mainly tourists.	Οι επισκέπτες της πόλης είναι κυρίως τουρίστες.
Items such as bottles from this period have been found.	Έχουν βρεθεί αντικείμενα, όπως μπουκάλια, από αυτήν την περίοδο.
The little girl went to play in the park swings.	Το κοριτσάκι πήγε να παίξει στις κούνιες του πάρκου.
The owners of the factory called external consultants.	Οι ιδιοκτήτες του εργοστασίου κάλεσαν εξωτερικούς συμβούλους.
You will find it in the recipes section.	Θα το βρείτε στην ενότητα συνταγών.
The roads were in a terrible state of repair.	Τα οδοστρώματα ήταν σε τρομερή κατάσταση επισκευής.
Turn it over when you can read it clearly.	Γυρίστε το όταν μπορείτε να το διαβάσετε καθαρά.
The number of unsafe roads is increasing.	Αυξάνεται ο αριθμός των μη ασφαλών δρόμων.
The bean, red in color, has a smooth skin.	Το φασόλι, κόκκινου χρώματος, έχει λεία φλούδα.
The intense exterior of the building is in stark contrast to its interior beauty.	Το έντονο εξωτερικό του κτιρίου έρχεται σε έντονη αντίθεση με την εσωτερική του ομορφιά.
He acted without thinking.	Ενεργούσε χωρίς να το σκεφτεί.
The reaction must be intense.	Η αντίδραση πρέπει να είναι έντονη.
Each hen lays an egg every day.	Κάθε κότα γεννά ένα αυγό κάθε μέρα.
The forest was a dark, mysterious place, dangerous.	Το δάσος ήταν ένα σκοτεινό, μυστηριώδες μέρος, επικίνδυνο.
The computer is programmed to follow these rules.	Ο υπολογιστής είναι προγραμματισμένος να ακολουθεί αυτούς τους κανόνες.
These factors are beyond the control of policymakers.	Αυτοί οι παράγοντες είναι πέρα ​​από τον έλεγχο των υπευθύνων χάραξης πολιτικής.
The trade talks were painful.	Οι εμπορικές συνομιλίες ήταν επώδυνες.
Once the bird was gone, it did not return.	Μόλις το πουλί είχε φύγει, δεν επέστρεψε.
We made many mistakes.	Κάναμε πολλά λάθη.
The local weather was constantly changing.	Ο τοπικός καιρός άλλαζε συνεχώς.
The population has been suffering steadily all these years.	Ο πληθυσμός υποφέρει σταθερά όλα αυτά τα χρόνια.
The cloudy sky hid the glow of the sun.	Η συννεφιά έκρυψε τη λάμψη του ήλιου.
The paths lead to the dense jungle.	Τα μονοπάτια οδηγούν στην πυκνή ζούγκλα.
Then add two tablespoons of grated pepper.	Στη συνέχεια, προσθέστε δύο κουταλιές της σούπας τριμμένο πιπέρι.
We leave when the job is done.	Φεύγουμε όταν τελειώσει η δουλειά.
Several earthquakes hit the area.	Αρκετοί σεισμοί έπληξαν την περιοχή.
A clause is a phrase contained in sentences.	Μια ρήτρα είναι μια φράση που περιέχουν οι προτάσεις.
The child placed the bolt in the hole.	Το παιδί τοποθέτησε το μπουλόνι στην τρύπα.
The law was passed unanimously.	Ο νόμος ψηφίστηκε ομόφωνα.
Contractions often occur spontaneously.	Οι συσπάσεις συμβαίνουν συχνά αυθόρμητα.
He was hated for his power and wealth.	Τον μισούσαν για τη δύναμη και τον πλούτο του.
The timetable lists the main facts.	Το χρονοδιάγραμμα παραθέτει τα κύρια γεγονότα.
His efforts met with violent reactions.	Οι προσπάθειές του συναντήθηκαν με λυσσαλέα αντιδράσεις.
The similarities between the two panels are obvious.	Οι ομοιότητες μεταξύ των δύο πινάκων είναι εμφανείς.
The girl forgot her bag on the bus.	Η κοπέλα ξέχασε την τσάντα της στο λεωφορείο.
Please contact us for more information.	Παρακαλούμε επικοινωνήστε μαζί μας για περισσότερες πληροφορίες.
She liked fishing.	Της άρεσε το ψάρεμα.
The room was full of people.	Το δωμάτιο ήταν γεμάτο κόσμο.
I'm not here to hurt you.	Δεν είμαι εδώ για να σε πληγώσω.
Many students study and there is plenty of entertainment.	Πολλοί φοιτητές σπουδάζουν και υπάρχει άφθονη ψυχαγωγία.
The scientist was confused, but proceeded with his experiment.	Ο επιστήμονας μπερδεύτηκε, αλλά προχώρησε στο πείραμά του.
The effort finally paid off.	Η προσπάθεια τελικά απέδωσε.
Earnings per share of the company fell slightly last year.	Τα κέρδη ανά μετοχή της εταιρείας μειώθηκαν ελαφρά πέρυσι.
Ingredients include water, sugar and lemon juice.	Τα συστατικά περιλαμβάνουν νερό, ζάχαρη και χυμό λεμονιού.
The magician threw the goldfish into a bucket.	Ο μάγος πέταξε το χρυσόψαρο σε έναν κουβά.
The road runs parallel to a large river.	Ο δρόμος τρέχει παράλληλα με ένα μεγάλο ποτάμι.
It is a beautiful car.	Είναι ένα όμορφο αυτοκίνητο.
Even the simplest machines have trouble starting.	Ακόμα και τα πιο απλά μηχανήματα έχουν πρόβλημα στην εκκίνηση.
He took his afternoon walk in the park.	Έκανε την απογευματινή του βόλτα στο πάρκο.
He sat behind the wheel.	Κάθισε πίσω από το τιμόνι.
They can only be used once.	Μπορούν να χρησιμοποιηθούν μόνο μία φορά.
There is a lot to be said for conservatism.	Υπάρχουν πολλά που πρέπει να ειπωθούν για τον συντηρητισμό.
The children were frustrated because the park was deserted.	Τα παιδιά ήταν απογοητευμένα επειδή το πάρκο ήταν έρημο.
Our country has abundant coal reserves.	Η χώρα μας έχει άφθονα αποθέματα άνθρακα.
The room was decorated with marble columns.	Η αίθουσα ήταν διακοσμημένη με μαρμάρινες κολόνες.
Chocolate bars are now considered too old for consumption.	Οι πλάκες σοκολάτας έχουν πλέον χαρακτηριστεί πολύ παλιές για κατανάλωση.
It depends more and more on tourism.	Εξαρτάται όλο και περισσότερο από τον τουρισμό.
The author made some corrections to the article.	Ο συντάκτης έκανε ορισμένες διορθώσεις στο άρθρο.
Your job prospects are great.	Οι προοπτικές σας για εύρεση εργασίας είναι εξαιρετικές.
Munich hosts many companies.	Το Μόναχο φιλοξενεί πολλές εταιρείες.
These shares will not rise much further.	Αυτές οι μετοχές δεν θα αυξηθούν πολύ περισσότερο.
You are exhausted.	Έχεις εξαντληθεί.
A lion, speckled and black, was crawling along the river bank.	Ένα λιοντάρι, στίγματα και μαύρο, σέρνονταν κατά μήκος της όχθης του ποταμού.
My house is still standing.	Το σπίτι μου στέκεται ακόμα.
Alternative therapy has yielded some impressive results.	Η εναλλακτική θεραπεία έδωσε μερικά εντυπωσιακά αποτελέσματα.
They discovered her in that hotel.	Την ανακάλυψαν σε εκείνο το ξενοδοχείο.
They spent the rest of their lives in exile.	Πέρασαν το υπόλοιπο της ζωής τους στην εξορία.
Get her to call him home.	Βάλτε την να τον καλέσει στο σπίτι.
The fight started and the people cheered.	Ο αγώνας ξεκίνησε και ο κόσμος επευφημούσε.
Smoking is prohibited on all means of public transport.	Σε όλα τα μέσα μαζικής μεταφοράς, το κάπνισμα απαγορεύεται.
Can you do the experiment in one round?	Μπορείτε να κάνετε το πείραμα σε έναν γύρο;
The solution seemed obvious.	Η λύση φαινόταν προφανής.
A cell reproduces only if it has enough nutrients.	Ένα κύτταρο αναπαράγεται μόνο εάν έχει αρκετά θρεπτικά συστατικά.
Various types of crops are grown in this area.	Στην περιοχή αυτή καλλιεργούνται διάφορα είδη καλλιεργειών.
Many people feel uncomfortable with this development.	Πολλοί άνθρωποι νιώθουν άβολα με αυτή την εξέλιξη.
This famous prophet often foretold the end of the world.	Αυτός ο διάσημος προφήτης προέβλεψε συχνά το τέλος του κόσμου.
The soup simmers in the kitchen.	Η σούπα σιγοβράζει στο μάτι της κουζίνας.
However, many soldiers say the problem is poverty.	Ωστόσο, πολλοί στρατιώτες λένε ότι το πρόβλημα είναι η φτώχεια.
Use a large bucket when emptying the toilet.	Χρησιμοποιήστε ένα μεγάλο κουβά όταν αδειάζετε την τουαλέτα.
Once a prophet showed them the way to go.	Κάποτε ένας προφήτης τους έδειξε τον δρόμο να πάνε.
Examine each document.	Εξετάστε κάθε έγγραφο.
This child was born with an unusual defect.	Αυτό το παιδί γεννήθηκε με ένα ασυνήθιστο ελάττωμα.
He indulged in occasional gluttony episodes.	Επιδόθηκε σε περιστασιακά επεισόδια λαιμαργίας.
The reasons why they oppose gay marriage vary.	Οι λόγοι για τους οποίους αντιτίθενται στον γάμο των ομοφυλοφίλων ποικίλλουν.
First, you will need a cup of butter.	Αρχικά, θα χρειαστείτε ένα φλιτζάνι βούτυρο.
However, he rarely drinks.	Ωστόσο, σπάνια πίνει.
Towers must be of uniform height.	Οι πύργοι πρέπει να έχουν ομοιόμορφο ύψος.
The wrong treatment can make the condition worse.	Η λάθος θεραπεία μπορεί να επιδεινώσει την κατάσταση.
Last night had a full moon.	Χθες το βράδυ είχε πανσέληνο.
The killer was found hanged.	Ο δολοφόνος βρέθηκε κρεμασμένος.
Employees are absent from work again today.	Οι εργαζόμενοι απουσιάζουν ξανά σήμερα από τη δουλειά.
She studied her exam paper.	Σπούδασε το εξεταστικό της χαρτί.
He speaks to his superiors.	Μιλάει στους ανωτέρους του.
The quality of a society depends on its educational system.	Η ποιότητα μιας κοινωνίας εξαρτάται από το εκπαιδευτικό της σύστημα.
He hit the ground with his joints.	Χτύπησε στο έδαφος με τις αρθρώσεις του.
Brotherly love, alas!	Αδελφική αγάπη, αλίμονο!
The date was the next day.	Η ημερομηνία ήταν η επόμενη μέρα.
Collect the salami and eggs from the fridge.	Μάζεψε το σαλάμι και τα αυγά από το ψυγείο.
Their staff will assess their needs.	Το προσωπικό τους θα αξιολογήσει τις ανάγκες τους.
I voted for the first time in my life.	Ψήφισα για πρώτη φορά στη ζωή μου.
This may be easier said than done.	Αυτό μπορεί να είναι πιο εύκολο να ειπωθεί παρά να γίνει.
The recovery was miraculous.	Η ανάρρωση ήταν θαυματουργή.
The noise shook the house to the foundations.	Ο θόρυβος τάραξε το σπίτι στα θεμέλια.
He added that the monarch was suffering from an illness.	Πρόσθεσε ότι ο μονάρχης υπέφερε από την ασθένεια.
The music was so loud he could not think.	Η μουσική ήταν τόσο δυνατή που δεν μπορούσε να σκεφτεί.
They managed to see the famous sights.	Κατάφεραν να δουν τα περίφημα αξιοθέατα.
Addresses were excluded from the portal for security reasons.	Οι διευθύνσεις εξαιρέθηκαν από την πύλη για λόγους ασφαλείας.
A deposit of dust covered the floor.	Μια κατάθεση σκόνης κάλυψε το πάτωμα.
Unfortunately, these toxins can not be filtered properly.	Δυστυχώς, αυτές οι τοξίνες δεν μπορούν να φιλτραριστούν σωστά.
These machines are hard to find.	Αυτά τα μηχανήματα είναι δύσκολο να τα βρεις.
My girlfriend would not attend this party.	Η κοπέλα μου δεν θα παρευρέθηκε σε αυτό το πάρτι.
Women were better protected.	Οι γυναίκες ήταν καλύτερα προστατευμένες.
He made her pancakes for breakfast.	Της έφτιαξε τηγανίτες για πρωινό.
They hit each other in the back.	Χτυπούσαν ο ένας τον άλλον στην πλάτη.
The snow is melting.	Το χιόνι λιώνει.
The witch seemed to understand the truth.	Η μάγισσα φαινόταν να καταλαβαίνει την αλήθεια.
Helicopters are available for rent per hour.	Ελικόπτερα είναι διαθέσιμα προς ενοικίαση ανά ώρα.
He spoke many languages ​​fluently.	Μιλούσε άπταιστα πολλές γλώσσες.
A year earlier there was a drought in the village.	Ένα χρόνο νωρίτερα στο χωριό υπήρχε ανομβρία.
A mixture of ice and hot water.	Ένα μείγμα πάγου και ζεστού νερού.
Tears began to roll down his face.	Δάκρυα άρχισαν να κυλούν στα μάτια του.
However, it was not long before he joined the fun.	Ωστόσο, δεν άργησε να συμμετάσχει στη διασκέδαση.
He got there a year ago.	Πριν από ένα χρόνο έφτασε εκεί.
He wrote down a phone number.	Έγραψε έναν αριθμό τηλεφώνου.
Below, the transparent sea of ​​white foam spread.	Κάτω, απλώθηκε η διάφανη θάλασσα του λευκού αφρού.
The committee was a balanced composition.	Η επιτροπή ήταν ισορροπημένη σύνθεση.
Her open mouth smelled of freshly brewed coffee.	Το ανοιχτό στόμα της μύριζε φρεσκοκομμένο καφέ.
The soldiers ate stale bread, calling them super buns.	Οι στρατιώτες έτρωγαν μπαγιάτικο ψωμί, λέγοντάς τους σούπερ ψωμάκια.
The costumes were strangely annoying.	Τα κοστούμια ήταν παράξενα ενοχλητικά.
They taste like almonds.	Γεύονται κάτι σαν αμύγδαλο.
She raised her head and looked into the smoky fire.	Σήκωσε το κεφάλι της και κοίταξε μέσα στην καπνιστή φωτιά.
Thin cables are used in the construction of computers.	Στην κατασκευή υπολογιστών χρησιμοποιούνται λεπτά καλώδια.
He looked carefully under the hood.	Κοίταξε προσεκτικά κάτω από την κουκούλα.
Politics is a dirty job.	Η πολιτική είναι μια βρώμικη δουλειά.
The abduction took place at noon.	Η απαγωγή έγινε το μεσημέρι.
A corpse is at the scene.	Ένα πτώμα βρίσκεται στο σημείο.
Yes, you can stay home!	Ναι, μπορείτε να μείνετε σπίτι!
The town hall needed repair.	Το δημαρχείο χρειαζόταν επισκευή.
We need to increase funding for environmental protection.	Πρέπει να αυξήσουμε τη χρηματοδότηση για την προστασία του περιβάλλοντος.
The policeman stood guard while they robbed the bank.	Ο αστυνομικός στάθηκε φρουρός ενώ λήστεψαν την τράπεζα.
Check her watch and then check her list.	Έλεγξε το ρολόι της και μετά έλεγξε τη λίστα της.
A pressure system was being developed.	Αναπτύσσονταν ένα σύστημα πίεσης.
This is because clouds are made up of water droplets.	Αυτό συμβαίνει επειδή τα σύννεφα αποτελούνται από σταγονίδια νερού.
Many of the residents never bothered to order.	Πολλοί από τους κατοίκους δεν μπήκαν ποτέ στον κόπο να παραγγείλουν.
Someone put me a cup of tea.	Κάποιος μου έβαλε ένα φλιτζάνι τσάι.
The water is light, almost colorless, but with good taste.	Το νερό είναι ελαφρύ, σχεδόν άχρωμο, αλλά με καλή γεύση.
He teaches at a local school.	Διδάσκει σε τοπικό σχολείο.
You must sign and set a date here.	Πρέπει να υπογράψετε και να ορίσετε ημερομηνία εδώ.
Her speech was glossy and formal.	Η ομιλία της ήταν στιλπνή και επίσημη.
Expensive imported cars were seen moving along the road.	Πανάκριβα εισαγόμενα αυτοκίνητα εθεάθησαν να κινούνται κατά μήκος του δρόμου.
Archaic instrument consisting of many stringed instruments.	Αρχαϊκό όργανο που αποτελείται από πολλά έγχορδα όργανα.
He was given a great opportunity to defend himself.	Του δόθηκε μεγάλη ευκαιρία να υπερασπιστεί τον εαυτό του.
Examine the map carefully.	Εξέτασε προσεκτικά τον χάρτη.
Everyone likes ice cream.	Σε όλους αρέσει το παγωτό.
Can you spot two happy cows in the photo?	Μπορείτε να εντοπίσετε δύο χαρούμενες αγελάδες στη φωτογραφία;
The boss accepted the credit.	Το αφεντικό δέχτηκε την πίστωση.
He shook his head nervously.	Κουνήθηκε νευρικά στη θέση του.
The government wants to expand health services.	Η κυβέρνηση θέλει να επεκτείνει τις υπηρεσίες υγείας.
The sports stadium is almost full.	Το αθλητικό στάδιο είναι σχεδόν γεμάτο.
When does the opening ceremony begin?	Πότε ξεκινά η τελετή έναρξης;
I would like to rent one of these rooms.	Θα ήθελα να νοικιάσω ένα από αυτά τα δωμάτια.
Definitely, the seller's enthusiasm was real.	Οπωσδήποτε, ο ενθουσιασμός του πωλητή ήταν αληθινός.
She refused to talk to him.	Αρνήθηκε να του μιλήσει.
His mind is a fertile field of new ideas.	Το μυαλό του είναι ένα γόνιμο πεδίο νέων ιδεών.
The cook ran out, with her apron flying open.	Η μαγείρισσα έτρεξε έξω, με την ποδιά της να πετούσε ανοιχτή.
I am glad to see you.	Χαίρομαι που σε βλέπω.
The robot had to make many adjustments.	Το ρομπότ έπρεπε να κάνει πολλές προσαρμογές.
There is a city where spicy cuisine is popular.	Υπάρχει μια πόλη όπου η πικάντικη κουζίνα είναι δημοφιλής.
Today, many drugs are found in food, water and air.	Σήμερα, πολλά φάρμακα βρίσκονται στα τρόφιμα, το νερό και τον αέρα.
He was polite, but distant with her.	Ήταν ευγενικός, αλλά απόμακρος μαζί της.
Mars has two small satellites.	Ο Άρης έχει δύο μικρούς δορυφόρους.
Even weeds have their uses.	Ακόμα και τα ζιζάνια έχουν τη χρήση τους.
We collect donations for refugees.	Συγκεντρώνουμε δωρεές για πρόσφυγες.
The accumulation of garbage has polluted the water.	Η συσσώρευση σκουπιδιών έχει μολύνει τα νερά.
The local scientists were very skeptical	Οι ντόπιοι επιστήμονες ήταν πολύ δύσπιστοι
I do not understand what you are asking me.	Δεν καταλαβαίνω τι με ρωτάς.
The forests were full of beautiful birds.	Τα δάση ήταν γεμάτα όμορφα πουλιά.
This method is popular because it is cheap and fast.	Αυτή η μέθοδος είναι δημοφιλής επειδή είναι φθηνή και γρήγορη.
I swam in the clear waters.	Κολύμπησα στα καθαρά νερά.
The table is in good condition.	Ο πίνακας είναι σε καλή κατάσταση.
The village at the edge of the forest.	Το χωριό στην άκρη του δάσους.
Two leaves of green, three of silver.	Δύο φύλλα πράσινου, τρία από ασήμι.
He has black hair and brown eyes.	Έχει μαύρα μαλλιά, με καστανά μάτια.
His naked torso shone like the moonlight.	Ο γυμνός κορμός του έλαμπε σαν φεγγαρόφωτο.
The monkey climbed the tree.	Η μαϊμού ανέβηκε στο δέντρο.
He walked down one aisle after another, greeting the crowd.	Περπάτησε από τον ένα διάδρομο μετά τον άλλο, χαιρετώντας τον κόσμο.
Do not forget that it is level with the table.	Μην ξεχνάτε ότι είναι στο ίδιο επίπεδο με το τραπέζι.
She gave instructions to her children.	Έδωσε οδηγίες στα παιδιά της.
The accused responded to the accusation.	Ο κατηγορούμενος απάντησε στην κατηγορία.
His reputation diminished and diminished as his fortune changed.	Η φήμη του μειώθηκε και μειώθηκε καθώς άλλαζε η περιουσία του.
Our roads are full of vehicles.	Οι δρόμοι μας είναι γεμάτοι οχήματα.
Treat her with respect.	Αντιμετώπισέ της με σεβασμό.
The potter's wheel is a round rotating device.	Ο τροχός του αγγειοπλάστη είναι μια στρογγυλή περιστρεφόμενη συσκευή.
Many cars were destroyed.	Πολλά αυτοκίνητα καταστράφηκαν.
The work was hard and the pay was meager.	Η δουλειά ήταν επίπονη και η αμοιβή πενιχρή.
He also does not care about his friends.	Του αδιαφορούν και οι φίλοι του.
They tried to "cure" her.	Προσπάθησαν να τη «θεραπεύσουν».
The city was silent.	Η πόλη ήταν σιωπηλή.
Every summer the villagers have a festival.	Κάθε καλοκαίρι οι κάτοικοι του χωριού κάνουν πανηγύρι.
He hit a newspaper in the palm of his hand.	Χτύπησε μια εφημερίδα στην παλάμη του.
Many found solace in prayer.	Πολλοί βρήκαν παρηγοριά στην προσευχή.
His enemies accused him of nepotism.	Οι εχθροί του τον κατηγόρησαν για νεποτισμό.
He avoids certain people who bother me.	Αποφεύγει ορισμένους ανθρώπους που με ενοχλούν.
The forensic team did not find any signs of a fight.	Η ιατροδικαστική ομάδα δεν εντόπισε σημάδια πάλης.
I hope this is not wrong.	Ελπίζω ότι αυτό δεν είναι λάθος.
Rarely sees the sunlight.	Σπάνια βλέπει το φως του ήλιου.
Familiarity with the past helps us to understand the present.	Η εξοικείωση με το παρελθόν μας βοηθά να κατανοήσουμε το παρόν.
The young woman was wearing a bright orange jacket.	Η νεαρή γυναίκα φορούσε ένα έντονο πορτοκαλί σακάκι.
The top scene of the fight was fascinating.	Η κορυφαία σκηνή του αγώνα ήταν συναρπαστική.
The capitalist system under which we live is unjust.	Το καπιταλιστικό σύστημα κάτω από το οποίο ζούμε είναι άδικο.
Passengers were informed to check in three hours in advance.	Οι επιβάτες ενημερώθηκαν να κάνουν check in τρεις ώρες νωρίτερα.
Its scientific brilliance is both unique and fascinating.	Η επιστημονική του λαμπρότητα είναι ταυτόχρονα μοναδική και συναρπαστική.
This house will be empty for the next few months.	Αυτό το σπίτι θα είναι άδειο για τους επόμενους μήνες.
Drink some water.	Πιείτε λίγο νερό.
We must embrace a truly cosmopolitan vision.	Πρέπει να αγκαλιάσουμε ένα πραγματικά κοσμοπολίτικο όραμα.
The family lived in a small village.	Η οικογένεια ζούσε σε ένα μικρό χωριό.
About forty of them have been reported missing.	Περίπου σαράντα από αυτούς έχουν αναφερθεί ως αγνοούμενοι.
He found his silence awkward.	Βρήκε τη σιωπή του αμήχανη.
Their ambitions seemed unrealistic.	Οι φιλοδοξίες τους έμοιαζαν μη ρεαλιστικές.
Several nearby forests had been burned.	Αρκετά κοντινά δάση είχαν καεί.
They cleaned up the trash and found some broken bottles.	Καθάρισαν τα σκουπίδια και βρήκαν μερικά σπασμένα μπουκάλια.
The delicate plant needs sunlight to grow.	Το ευαίσθητο φυτό χρειάζεται το φως του ήλιου για να αναπτυχθεί.
Seeing the awful images, everyone was sad.	Βλέποντας τις απαίσιες εικόνες λυπήθηκαν όλοι.
The ceiling was too low to get up.	Το ταβάνι ήταν πολύ χαμηλό για να σηκωθείς.
A girl raised a small flag in the air.	Ένα κορίτσι σήκωσε μια μικρή σημαία στον αέρα.
A police dog grabbed the suspect away.	Αστυνομικός σκύλος συνέλαβε τον ύποπτο μακριά.
The company has applied for a license.	Η εταιρεία έχει υποβάλει αίτηση για άδεια.
The feeding of the baby in the womb by the mother.	Η σίτιση του μωρού στη μήτρα από τη μητέρα.
They took one last look at the bright sun.	Έριξαν μια τελευταία ματιά στον λαμπερό ήλιο.
He painted his walls red.	Έβαψε τους τοίχους του κόκκινους.
It was raining almost non-stop.	Έβρεχε σχεδόν ασταμάτητα.
The cook showed the guests how to light the campsite.	Ο μάγειρας έδειξε στους καλεσμένους πώς να φωτίσουν το κάμπινγκ.
Which came first, the war or the bomb?	Ποιο ήρθε πρώτο, ο πόλεμος ή η βόμβα;
The government saw little benefit from supporting farmers.	Η κυβέρνηση είδε ελάχιστα οφέλη από τη στήριξη των αγροτών.
I remember you told me to bring it back.	Θυμάμαι που μου είπες να το φέρω πίσω.
The buzz of the traffic crept in all afternoon.	Το βουητό της κίνησης παρείσφρησε όλο το απόγευμα.
The work was done quickly.	Οι εργασίες έγιναν γρήγορα.
The girl's brown eyes gleamed with anger.	Τα καστανά μάτια του κοριτσιού έλαμπαν από θυμό.
He threw himself on the couch.	Ρίχτηκε στον καναπέ.
As she walked through the window, an idea came to her.	Καθώς πέρασε από τη βιτρίνα, της ήρθε μια ιδέα.
He began to lose confidence in himself.	Άρχισε να χάνει την εμπιστοσύνη του στον εαυτό του.
A group of monkeys crossed the dense jungle.	Μια ομάδα πιθήκων διέσχισε την πυκνή ζούγκλα.
A tiny child was dragged home.	Ένα μικροσκοπικό παιδί σύρθηκε προς το σπίτι.
But the doctor's bills became overwhelming for the family.	Αλλά οι λογαριασμοί του γιατρού έγιναν συντριπτικοί για την οικογένεια.
The animals left and never came back.	Τα ζώα έφυγαν και δεν ξαναήρθαν.
He tried to kill his son.	Προσπάθησε να σκοτώσει τον γιο του.
Identify the villages near the city.	Προσδιορίστε τα χωριά που βρίσκονται κοντά στην πόλη.
The government has pledged to increase workers' wages.	Η κυβέρνηση δεσμεύτηκε να αυξήσει τους μισθούς των εργαζομένων.
The old gentleman could still hear every word.	Ο ηλικιωμένος κύριος μπορούσε ακόμα να ακούσει κάθε λέξη.
Two identical coins are worth the same.	Δύο πανομοιότυπα νομίσματα αξίζουν το ίδιο.
The accident happened in a few moments.	Το ατύχημα έγινε μέσα σε λίγες στιγμές.
The screen is huge.	Η οθόνη είναι τεράστια.
He watched the scene in front of him.	Παρακολούθησε τη σκηνή μπροστά του.
Five hundred and thirty-three.	Πεντακόσια τριάντα τρία.
The bird landed heavily.	Το πουλί προσγειώθηκε βαριά.
I was born the year the dinosaurs died.	Γεννήθηκα τη χρονιά που πέθαναν οι δεινόσαυροι.
I walk straight to this site.	Περπατάω κατευθείαν στην παρούσα τοποθεσία.
The heliograph was rarely used in battle.	Ο ηλιογράφος χρησιμοποιήθηκε σπάνια στη μάχη.
She is a gifted pianist.	Είναι μια προικισμένη πιανίστα.
His work was evaluated by two experts.	Το έργο του αξιολογήθηκε από δύο ειδικούς.
They found an address and arrived at a new home.	Βρήκαν μια διεύθυνση και έφτασαν σε ένα νέο σπίτι.
This strange behavior was one of the reasons we broke up.	Αυτή η περίεργη συμπεριφορά ήταν ένας από τους λόγους που χωρίσαμε.
This was a beautiful old church.	Αυτή ήταν μια όμορφη παλιά εκκλησία.
Air pollution is bad for your health.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση είναι κακή για την υγεία σας.
Many plants are infected with bacteria.	Πολλά φυτά είναι μολυσμένα με βακτήρια.
If there is interest, we will organize a treasure hunt.	Αν υπάρχει ενδιαφέρον, θα οργανώσουμε κυνήγι θησαυρού.
Cars using nitroglycerin caught fire.	Αυτοκίνητα που χρησιμοποιούσαν νιτρογλυκερίνη πήραν φωτιά.
He lives quietly in the remote suburbs of the city.	Ζει ήσυχα στα απομακρυσμένα προάστια της πόλης.
A deadly virus released by a escaped laboratory animal.	Ένας θανατηφόρος ιός που απελευθερώθηκε από ένα ζώο εργαστηρίου που διέφυγε.
The infectious smile of the little one brought joy to many.	Το μολυσματικό χαμόγελο του μικρού έφερε χαρά σε πολλούς.
Air pollution is a serious problem in our city.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση είναι ένα σοβαρό πρόβλημα στην πόλη μας.
The old regime was overthrown by a violent revolution.	Το παλιό καθεστώς εξαλείφθηκε με μια βίαιη επανάσταση.
He wore fashionable earrings.	Φορούσε μοντέρνα σκουλαρίκια.
My friend's father told his daughter to change her dress.	Ο πατέρας του φίλου μου είπε στην κόρη του να αλλάξει φόρεμα.
A group of prisoners is participating.	Συμμετέχει μια ομάδα κρατουμένων.
They gave us sandwiches and candies.	Μας έδωσαν σάντουιτς και καραμέλες.
Stalactites are millions of years old.	Οι σταλακτίτες είναι εκατομμυρίων ετών.
The literal meaning was fountains and flowers.	Η κυριολεκτική σημασία ήταν βρύσες και λουλούδια.
The gates of the palace were closed.	Οι πύλες του παλατιού ήταν κλειστές.
The cat ran a few blocks before collapsing.	Η γάτα έτρεξε μερικά τετράγωνα πριν καταρρεύσει.
This city was once known for its factories.	Αυτή η πόλη ήταν κάποτε γνωστή για τα εργοστάσιά της.
The children appreciate that they are praised.	Τα παιδιά εκτιμούν ότι τους επαινούν.
Only five books were scattered throughout the room.	Μόνο πέντε βιβλία ήταν σκορπισμένα σε όλη την αίθουσα.
Population growth will accelerate over the next twenty years.	Η αύξηση του πληθυσμού θα επιταχυνθεί τα επόμενα είκοσι χρόνια.
Explore the world of international politics.	Εξερευνήστε τον κόσμο της διεθνούς πολιτικής.
The elderly driver continues to maintain his innocence.	Ο ηλικιωμένος οδηγός συνεχίζει να διατηρεί την αθωότητά του.
It is vital to give patients the right diagnosis.	Είναι ζωτικής σημασίας να δοθεί η σωστή διάγνωση στους ασθενείς.
Our house was full of laughter.	Το σπίτι μας γέμισε γέλια.
The event is set to take place next week.	Η εκδήλωση πρόκειται να πραγματοποιηθεί την επόμενη εβδομάδα.
The price of basic goods is soaring.	Η τιμή των βασικών αγαθών εκτινάσσεται στα ύψη.
He was shot and died quickly.	Πυροβολήθηκε και πέθανε γρήγορα.
This kid is really talented.	Αυτό το παιδί είναι πραγματικά ταλαντούχο.
The etymology of "biology" is unclear.	Η ετυμολογία της «βιολογίας» είναι ασαφής.
The fish population here is under threat.	Ο πληθυσμός των ψαριών εδώ απειλείται.
He grew up in the tundra.	Μεγάλωσε στην τούνδρα.
She put on her shoes.	Φόρεσε τα παπούτσια της.
As a result, the trees fell.	Κατά συνέπεια, τα δέντρα έπεσαν.
Although largely rural, modern expressways have been constructed here.	Αν και σε μεγάλο βαθμό αγροτικές, σύγχρονες οδοί ταχείας κυκλοφορίας έχουν κατασκευαστεί εδώ.
The windows were open in the warm breeze.	Τα παράθυρα ήταν ανοιχτά στο ζεστό αεράκι.
He spent six weeks with me on the island.	Πέρασε έξι εβδομάδες μαζί μου στο νησί.
Bullets were sprayed wildly in the air.	Σφαίρες ψεκάστηκαν άγρια ​​στον αέρα.
It is necessary to balance happiness with responsibility.	Είναι απαραίτητο να εξισορροπήσετε την ευτυχία με την ευθύνη.
Full sunlight is rare these days.	Το πλήρες ηλιακό φως είναι σπάνιο αυτές τις μέρες.
Create a mental image and hold it steady.	Δημιουργήστε μια νοητική εικόνα και κρατήστε την σταθερά.
Light rain is falling today.	Ασθενής βροχή πέφτει σήμερα.
In some species, females are larger than males.	Σε ορισμένα είδη, τα θηλυκά είναι μεγαλύτερα από τα αρσενικά.
I'm stuck in a traffic jam.	Έχω κολλήσει σε μποτιλιάρισμα.
Algae can be found in all tropical oceans.	Τα φύκια μπορούν να βρεθούν σε όλους τους τροπικούς ωκεανούς.
It's natural, he said.	Είναι φυσικό, είπε.
The accident happened yesterday.	Το δυστύχημα έγινε χθες.
The brothers always got along well together.	Τα αδέρφια τα πήγαιναν πάντα καλά μαζί.
They seemed to be watching the visitors.	Φαινόταν να παρακολουθούν τους επισκέπτες.
A fierce storm raged all night.	Μια σφοδρή καταιγίδα μαινόταν όλη τη νύχτα.
The ship's crew survived drowning.	Το πλήρωμα του πλοίου επέζησε από πνιγμό.
In this area, dry periods are common.	Σε αυτή την περιοχή, οι ξηρές περιόδους είναι συχνές.
It is the age of knowledge.	Είναι η εποχή της γνώσης.
The texts were randomly divided into ten separate lists.	Τα κείμενα χωρίστηκαν τυχαία σε δέκα ξεχωριστές λίστες.
The trees are green and lush.	Τα δέντρα είναι καταπράσινα και καταπράσινα.
Soon the ruler beheaded two women.	Σύντομα ο ηγεμόνας αποκεφάλισε δύο γυναίκες.
Gathered information from various sources.	Συνέλεξε πληροφορίες από διάφορες πηγές.
He was sleeping in his office.	Κοιμόταν στο γραφείο του.
What country was he from?	Από ποια χώρα καταγόταν;
The dragon's strong tail glows in the dark.	Η ισχυρή ουρά του δράκου λάμπει στο σκοτάδι.
The construction company reported a profit increase this year.	Η κατασκευαστική εταιρεία ανέφερε αύξηση κερδών φέτος.
The villagers built a protective wall around the village.	Οι χωρικοί έχτισαν προστατευτικό τείχος γύρω από το χωριό.
There is a classroom next to the kitchen.	Υπάρχει μια σχολική τάξη δίπλα στην κουζίνα.
A more sophisticated algorithm is then proposed.	Στη συνέχεια προτείνεται ένας πιο εκλεπτυσμένος αλγόριθμος.
Horror gripped the young girl.	Φρίκη κυρίευσε το νεαρό κορίτσι.
He goes to the doctor regularly.	Πηγαίνει τακτικά στο γιατρό.
Calculate the circumference of a circle.	Υπολογίστε την περιφέρεια ενός κύκλου.
The collection was intended to inspire reflection.	Η συλλογή είχε σκοπό να εμπνεύσει στοχασμό.
The second in a series of speeches by the governor.	Η δεύτερη σε μια σειρά ομιλιών του περιφερειάρχη.
Studies show that this neurotechnology can cure depression.	Μελέτες δείχνουν ότι αυτή η νευροτεχνολογία μπορεί να θεραπεύσει την κατάθλιψη.
The church was once used as a fortress.	Η εκκλησία χρησιμοποιήθηκε κάποτε ως φρούριο.
Some residents have left the area.	Κάποιοι κάτοικοι έχουν εγκαταλείψει την περιοχή.
People are lucky enough to live on the plains.	Οι άνθρωποι έχουν την τύχη να ζουν στις πεδιάδες.
His dog had a red collar.	Ο σκύλος του είχε κόκκινο κολάρο.
Millions of tourists visited this park last year.	Εκατομμύρια τουρίστες επισκέφτηκαν αυτό το πάρκο πέρυσι.
It was a severe punishment.	Ήταν αυστηρή τιμωρία.
However, many superstitious acts persist.	Ωστόσο, πολλές δεισιδαιμονικές πράξεις επιμένουν.
The river shone in the sun.	Το ποτάμι έλαμψε στον ήλιο.
You need to keep your room tidy.	Πρέπει να διατηρείτε το δωμάτιό σας τακτοποιημένο.
A lonely boy rode on a white horse.	Ένα μοναχικό αγόρι πέρασε πάνω σε ένα άσπρο άλογο.
He thinks we can handle it.	Νομίζει ότι μπορούμε να το διαχειριστούμε.
The soldier was killed in action.	Ο στρατιώτης σκοτώθηκε σε δράση.
It could not have been easy.	Δεν μπορεί να ήταν εύκολο.
Do not worry about being popular.	Μην ανησυχείτε για το ότι είστε δημοφιλείς.
Only three candidates had appeared in the entrance exams.	Μόνο τρεις υποψήφιοι είχαν εμφανιστεί στις εισαγωγικές εξετάσεις.
The skill of making fine furniture disappears.	Η δεξιοτεχνία της κατασκευής λεπτής κατασκευής επίπλων εξαφανίζεται.
The city housing authority has been criticized.	Η αρχή στέγασης της πόλης έχει επικριθεί.
The area is rich in minerals.	Η περιοχή είναι πλούσια σε ορυκτά.
Our team members are shocked by the news.	Τα μέλη της ομάδας μας είναι συγκλονισμένα από τα νέα.
This tool is useful for mechanical work.	Αυτό το εργαλείο είναι χρήσιμο για μηχανικές εργασίες.
Causes include deforestation and household air pollution.	Τα αίτια περιλαμβάνουν την αποψίλωση των δασών και την ατμοσφαιρική ρύπανση των νοικοκυριών.
Sea level is rising.	Η στάθμη της θάλασσας ανεβαίνει.
The jar was surprisingly small.	Το βάζο ήταν εκπληκτικά μικρό.
To excite, to excite or to motivate.	Να ενθουσιάσει, να ενθουσιάσει ή να παρακινήσει.
The glaciers have receded.	Οι παγετώνες έχουν υποχωρήσει.
Eat no more than two servings of sweets each week.	Καταναλώστε όχι περισσότερες από δύο μερίδες γλυκών κάθε εβδομάδα.
People today have a lot of problems.	Ο κόσμος σήμερα έχει πάρα πολλά προβλήματα.
Once upon a time, there was a dense forest.	Κάποτε, υπήρχε ένα πυκνό δάσος.
Taxes are the scourge of small businesses.	Οι φόροι είναι ο όλεθρος των μικρών επιχειρήσεων.
The cook prepares a spicy dish with chicken.	Ο μάγειρας ετοιμάζει ένα πικάντικο πιάτο με κοτόπουλο.
A shoe with a red sole jumped out of the closet.	Ένα παπούτσι με κόκκινη σόλα ξεπήδησε από το ντουλάπι.
The noise is annoying.	Ο θόρυβος είναι ενοχλητικός.
Sally had gone to the store to buy dog ​​food.	Η Σάλι είχε πάει στο κατάστημα για να αγοράσει τροφή για σκύλους.
The road was bumpy, with many potholes.	Ο δρόμος ήταν ανώμαλος, με πολλές λακκούβες.
Popular ballads often present passionate love affairs.	Οι δημοφιλείς μπαλάντες συχνά παρουσιάζουν παθιασμένους έρωτες.
This sentence contains an error.	Αυτή η πρόταση περιέχει ένα σφάλμα.
We must conserve our natural resources.	Πρέπει να διατηρήσουμε τους φυσικούς μας πόρους.
Failure is not an option.	Η αποτυχία δεν είναι επιλογή.
His press release was circulated to all government officials.	Το δελτίο τύπου του κυκλοφόρησε σε όλα τα κυβερνητικά στελέχη.
These earrings are made of gold.	Αυτά τα σκουλαρίκια είναι κατασκευασμένα από χρυσό.
The lexicon is a puzzle that requires completion.	Το λεξικόγραμμα είναι ένα παζλ που απαιτεί τη συμπλήρωση.
A dog is howling outside.	Ένας σκύλος ουρλιάζει έξω.
Plans were made for further expansion.	Έγιναν σχέδια για περαιτέρω επέκταση.
I made an effort to see things differently.	Έκανα μια προσπάθεια να δω τα πράγματα διαφορετικά.
The boss warned us to shut up.	Το αφεντικό μας προειδοποίησε να σιωπήσουμε.
So the light went out.	Έτσι, η λάμπα έσβησε.
The dim lighting was on.	Ο σκληρός φωτισμός ήταν ενεργοποιημένος.
Pollution has reached unprecedented heights.	Η ρύπανση έχει φτάσει σε πρωτοφανή ύψη.
Let's try another experiment.	Ας δοκιμάσουμε ένα ακόμη πείραμα.
Patients with leprosy should be isolated from others.	Οι ασθενείς με λέπρα πρέπει να απομονώνονται από τους άλλους.
This singer has composed many happy songs.	Αυτός ο τραγουδιστής έχει συνθέσει πολλά χαρούμενα τραγούδια.
The birds flew down to their nests in the trees.	Τα πουλιά πέταξαν κάτω στις φωλιές τους στα δέντρα.
Acid rain damages plants.	Η όξινη βροχή βλάπτει τα φυτά.
An old man and his dog.	Ένας γέρος και ο σκύλος του.
He grabbed the briefcase.	Άρπαξε τον χαρτοφύλακα.
It is hard work as a farmer.	Είναι σκληρή δουλειά ως αγρότης.
The drug is intended to protect him from the virus.	Το φάρμακο έχει σκοπό να τον προστατεύσει από τον ιό.
These studies have been largely discredited.	Αυτές οι μελέτες έχουν σε μεγάλο βαθμό απαξιωθεί.
He felt himself gripped by some intense emotion.	Ένιωσε τον εαυτό του να τον πιάνει κάποια έντονη συγκίνηση.
He turned around in pain as they touched his injured leg.	Στριφογύρισε από τον πόνο καθώς άγγιξαν το τραυματισμένο πόδι του.
The media encouraged people to protest.	Τα μέσα ενημέρωσης ενθάρρυναν τον κόσμο να διαμαρτυρηθεί.
The butterfly passed lazily.	Η πεταλούδα πέρασε νωχελικά.
The novelist had great respect.	Ο μυθιστοριογράφος είχε μεγάλο σεβασμό.
I drove carefully.	Οδήγα προσεκτικά.
Friendship and charm are pillars of our happiness.	Η φιλία και η γοητεία είναι πυλώνες της ευτυχίας μας.
Beat the cream until tight peaks form.	Χτυπάμε την κρέμα γάλακτος μέχρι να σχηματιστούν σφιχτές κορυφές.
The video clip was edited several times.	Το βίντεο κλιπ μονταρίστηκε πολλές φορές.
Materials must be provided as is and as available.	Τα υλικά πρέπει να παρέχονται όπως είναι και όπως είναι διαθέσιμα.
I wanted to move on from the first days.	Ήθελα να προχωρήσω από τις πρώτες μέρες.
They had a "friendly" disagreement.	Είχαν μια «φιλική» διαφωνία.
Sometimes it can be very unpredictable.	Μερικές φορές μπορεί να είναι πολύ απρόβλεπτη.
It is not my type.	Δεν είναι ο τύπος μου.
An equally important factor for the pipeline.	Ένας εξίσου σημαντικός παράγοντας για τον αγωγό.
A particular word or expression can evoke strong emotions.	Μια συγκεκριμένη λέξη ή έκφραση μπορεί να προκαλέσει έντονα συναισθήματα.
The scientific name of the giant is always ren sp.	Το επιστημονικό όνομα του γιγαντιαίου πάντα είναι ren sp.
Monsoon is likely to bring floods.	Ο μουσώνας είναι πιθανό να φέρει πλημμύρες.
The dengue epidemic shows no signs of remission.	Η επιδημία του δάγγειου πυρετού δεν δείχνει σημάδια υποχώρησης.
Yes, but take into account the overall increase in carbon emissions.	Ναι, αλλά λάβετε υπόψη τη συνολική αύξηση των εκπομπών άνθρακα.
He reached out again for his slogan.	Άπλωσε ξανά το χέρι του για το σύνθημά του.
One dollar can buy a loaf of bread.	Ένα δολάριο μπορεί να αγοράσει ένα καρβέλι ψωμί.
The boy kept some cookies for his teacher.	Το αγόρι φύλαξε μερικά μπισκότα για τη δασκάλα του.
Being a strong woman, she did not suffer from depression easily.	Όντας δυνατή γυναίκα, δεν έπαθε εύκολα κατάθλιψη.
The language is gaining popularity again.	Η γλώσσα κερδίζει και πάλι δημοτικότητα.
These men travel together.	Αυτοί οι άντρες ταξιδεύουν μαζί.
It symbolizes the unity of the family.	Συμβολίζει την ενότητα της οικογένειας.
The cost of a universal healthcare system is high.	Το κόστος ενός καθολικού συστήματος υγειονομικής περίθαλψης είναι υψηλό.
Peace agreements are concluded between the warring nations.	Συνάπτονται ειρηνευτικές συμφωνίες μεταξύ των αντιμαχόμενων εθνών.
The cave is considered sacred.	Το σπήλαιο εκλαμβάνεται ως ιερό.
Hurricanes are one of nature's most powerful forces.	Οι τυφώνες είναι μια από τις ισχυρότερες δυνάμεις της φύσης.
I had a fever last week.	Είχα πυρετό την περασμένη εβδομάδα.
She warned him of the dangers of the road.	Τον προειδοποίησε για τους κινδύνους του δρόμου.
Elizabeth was a slow writer, in part because of this curse.	Η Ελισάβετ ήταν μια αργή συγγραφέας, εν μέρει λόγω αυτής της κατάρας.
People are living longer than ever these days.	Οι άνθρωποι ζουν περισσότερο από ποτέ αυτές τις μέρες.
The world was dominated by school.	Στον κόσμο της κυριαρχούσε το σχολείο.
Bieber often wore strange clothes.	Ο Bieber φορούσε συχνά περίεργα ρούχα.
Of all the trees, the oak is probably the most valuable.	Από όλα τα δέντρα, η βελανιδιά είναι ίσως το πιο πολύτιμο.
The boy was very sensitive.	Το αγόρι ήταν πολύ ευαίσθητο.
Shallow, muddy puddles of water soiled the road.	Ρηχές, λασπώδεις λακκούβες με νερό λέρωσαν τον δρόμο.
The coal is made of wood.	Το κάρβουνο είναι κατασκευασμένο από ξύλο.
These voters will form the new coalition government.	Αυτοί οι ψηφοφόροι θα σχηματίσουν τη νέα κυβέρνηση συνασπισμού.
The cotton tree produces cotton from its roots.	Το δέντρο βαμβακιού παράγει βαμβάκι από τις ρίζες του.
The trees look very dry.	Τα δέντρα φαίνονται πολύ ξηρά.
We need to develop a better plan for achieving autonomy.	Πρέπει να αναπτύξουμε ένα καλύτερο σχέδιο για την επίτευξη της αυτονομίας.
Some applications require the user to be online.	Ορισμένες εφαρμογές απαιτούν από τον χρήστη να είναι online.
He ordered a book of poems.	Παρήγγειλε ένα βιβλίο με ποιήματα.
The degraded politician lost his seat.	Ο ξεφτιλισμένος πολιτικός έχασε την έδρα του.
He did it out of pity.	Το έκανε από οίκτο.
Good morning.	Καλημέρα.
Ask your parents to count on you for this special occasion.	Ζητήστε από τους γονείς σας να σας μετρήσουν για αυτήν την ειδική περίσταση.
This can not happen!	Αυτό δεν μπορεί να συμβεί!
Car exhaust is harmful to the ozone layer.	Τα καυσαέρια των αυτοκινήτων είναι επιβλαβή για το στρώμα του όζοντος.
Wait for the police here.	Περιμένετε εδώ την αστυνομία.
No attempt was made to challenge their expectations.	Δεν έγινε καμία προσπάθεια να αμφισβητηθούν οι προσδοκίες τους.
With that in mind, a clean scan has been promised.	Με αυτό κατά νου, έχει υποσχεθεί μια καθαρή σάρωση.
Scrape for truffles in the forests around.	Ξύνει για τρούφες στα δάση εδώ γύρω.
I will serve at room temperature.	Θα σερβίρω σε θερμοκρασία δωματίου.
Her hair turned blonde when she was young.	Τα μαλλιά της έγιναν ξανθά όταν ήταν νέα.
The thief shouted at them.	Τους φώναξε ο κλέφτης.
They enjoyed several beers while talking.	Απόλαυσαν αρκετές μπύρες ενώ μιλούσαν.
At least half of the group was illiterate.	Τουλάχιστον η μισή ομάδα ήταν αγράμματη.
The boy shook his hand apologetically.	Το αγόρι κούνησε το χέρι του απολογητικά.
The entrance of the company is luxuriously furnished.	Η είσοδος της εταιρείας είναι πολυτελώς επιπλωμένη.
The amendment will help protect workers.	Η τροπολογία θα βοηθήσει στην προστασία των εργαζομένων.
His heart was beating fast.	Η καρδιά του χτυπούσε γρήγορα.
He was reading a magazine.	Διάβαζε ένα περιοδικό.
The duke invited the king to breakfast.	Ο δούκας κάλεσε τον βασιλιά στο πρωινό.
Researchers have warned you not to drink vegetable juice.	Οι ερευνητές προειδοποίησαν να μην πίνετε χυμό λαχανικών.
Strange lights appeared in the sky.	Παράξενα φώτα φάνηκαν στον ουρανό.
After being shot by an arrow, he moved away slowly.	Αφού πυροβολήθηκε από ένα βέλος, απομακρύνθηκε αργά.
It was raining heavily and many visitors had to return home.	Έβρεχε δυνατά και πολλοί επισκέπτες έπρεπε να επιστρέψουν σπίτι τους.
Access to clean water in the area is limited.	Η πρόσβαση σε καθαρό νερό στην περιοχή είναι περιορισμένη.
Let him do it as fast as he can.	Αφήστε τον να το κάνει όσο πιο γρήγορα γίνεται.
They are waiting at the gate.	Περιμένουν στην πύλη.
The angry leader was cursed by the gods.	Ο θυμωμένος αρχηγός καταράστηκε από τους θεούς.
I think you hid something.	Νομίζω ότι κάτι έκρυβες.
This boy seems to have a way with words.	Αυτό το αγόρι φαίνεται να έχει τρόπο με τις λέξεις.
The girl's hair was blonde.	Τα μαλλιά της κοπέλας ήταν ξανθά.
Water is essential for the growth of plants.	Το νερό είναι απαραίτητο για την ανάπτυξη των φυτών.
The walls were filled with velvet fabric.	Οι τοίχοι ήταν γεμισμένοι με βελούδινο ύφασμα.
Then everyone is invited back for refreshments.	Στη συνέχεια, όλοι προσκαλούνται πίσω για αναψυκτικά.
Fruit and vegetable prices have fluctuated sharply in recent months.	Οι τιμές των φρούτων και των λαχανικών παρουσίασαν μεγάλες διακυμάνσεις τους τελευταίους μήνες.
He indulged in short stories and gossip magazines.	Επιδόθηκε σε διηγήματα και κουτσομπολιά περιοδικά.
There was no one to communicate.	Δεν υπήρχε κανείς να επικοινωνήσει.
An ornament of natural beauty.	Ένα στολίδι φυσικής ομορφιάς.
The old woman was locked in a shed.	Η ηλικιωμένη γυναίκα κλειδώθηκε σε ένα υπόστεγο.
He bowed officially.	Υποκλίθηκε επίσημα.
Her husband's condition was serious.	Η κατάσταση του συζύγου της ήταν σοβαρή.
But most people do not realize that these threats exist	Αλλά οι περισσότεροι άνθρωποι δεν συνειδητοποιούν ότι υπάρχουν αυτές οι απειλές
The rain fell heavily all night.	Η βροχή έπεσε δυνατή όλη τη νύχτα.
His identity was stolen.	Του έκλεψαν την ταυτότητά του.
The sea was turbulent today.	Η θάλασσα ήταν ταραγμένη σήμερα.
First we need a house.	Πρώτα χρειαζόμαστε ένα σπίτι.
The company is moving to a larger building next year.	Η εταιρεία μετακομίζει σε μεγαλύτερο κτίριο τον επόμενο χρόνο.
It takes many years to reach full maturity.	Χρειάζονται πολλά χρόνια για να φτάσει στην πλήρη ωριμότητα.
This city has worked hard to clean up its act.	Αυτή η πόλη έχει εργαστεί σκληρά για να καθαρίσει την πράξη της.
The elephant lowered its trunk for the trunk bath.	Ο ελέφαντας κατέβασε τον κορμό του για το μπάνιο του κορμού.
Create awareness among the most important children.	Δημιουργήστε μια ευαισθητοποίηση μεταξύ των πιο σημαντικών παιδιών.
They were waiting for something to happen	Περίμεναν να συμβεί κάτι
Can you answer all these questions?	Μπορείτε να απαντήσετε σε όλες αυτές τις ερωτήσεις;
They disagreed forever.	Διαφωνούσαν για πάντα.
It smelled rotten.	Μύριζε σαπίλα.
The leopard jumped into its cage.	Η λεοπάρδαλη πήδηξε στο κλουβί της.
We had a wonderful day.	Είχαμε μια υπέροχη μέρα.
The scientific community is divided on the issue.	Η επιστημονική κοινότητα διχάζεται για το θέμα.
The lady ordered a beer.	Η κυρία παρήγγειλε μια μπύρα.
The shopkeeper was reluctant to sell his wares.	Ο καταστηματάρχης ήταν απρόθυμος να πουλήσει τα εμπορεύματά του.
A doctor visits her every week.	Ένας γιατρός την επισκέπτεται κάθε εβδομάδα.
Our pockets are bottomless.	Οι τσέπες μας είναι απύθμενες.
He knows their language.	Ξέρει τη γλώσσα τους.
The young man's mood killed.	Η διάθεση του νεαρού σκότωσε.
He dreamed of repairing it in the comics.	Ονειρευόταν να το επισκευάσει στα κόμικς.
So young, without a mother, in need of affection,	Τόσο νέος, χωρίς μητέρα, που έχει ανάγκη από στοργή,
He sat on a rock by the stream.	Κάθισε σε έναν βράχο δίπλα στο ρέμα.
His ride was new, elegant and expensive.	Η βόλτα του ήταν νέα, κομψή και ακριβή.
This is an example of active transport.	Αυτό είναι ένα παράδειγμα ενεργών μεταφορών.
Beans contain protein, unsaturated fats and carbohydrates.	Τα κουκιά περιέχουν πρωτεΐνες, ακόρεστα λιπαρά και υδατάνθρακες.
His grandfather's cottage was next to an inconspicuous barn.	Το εξοχικό του παππού του ήταν δίπλα σε έναν αδιάκριτο αχυρώνα.
Everyone is so formal.	Όλοι είναι τόσο επίσημοι.
Our activity gradually slowed down.	Η δραστηριότητά μας επιβραδύνθηκε σταδιακά.
Having three is still conservative.	Το να έχεις τρεις εξακολουθεί να είναι συντηρητικό.
Ingredients will be measured in thirds.	Τα συστατικά θα μετρηθούν σε τρίτα.
Grace closed her eyes.	Η Γκρέις έκλεισε τα μάτια της.
Bananas are rich in potassium.	Οι μπανάνες είναι πλούσιες σε κάλιο.
In our village there is neither crime nor corruption.	Στο χωριό μας δεν υπάρχει ούτε έγκλημα ούτε διαφθορά.
Her pain made her nauseous.	Ο πόνος της έκανε ναυτία.
John is interested in beautiful girls.	Ο Γιάννης ενδιαφέρεται για όμορφα κορίτσια.
Security team chased the squatters.	Ομάδα ασφαλείας έδιωξε τους καταληψίες.
When you act on instinct, you feel it happens slowly.	Όταν ενεργείς με βάση το ένστικτο, νιώθεις, συμβαίνει αργά.
He finally understood the meaning of the dream.	Τελικά κατάλαβε τη σημασία του ονείρου.
Immobile, stupid, sluggish, stupid.	Ακίνητος, ηλίθιος, νωθρός, ηλίθιος.
These birds were common in city life.	Αυτά τα πουλιά ήταν συνηθισμένα στη ζωή στην πόλη.
It's freezing.	Παγώνει.
Wildlife makes it a sport to kill other wildlife.	Τα άγρια ​​ζώα κάνουν ένα άθλημα να σκοτώνουν άλλα άγρια ​​ζώα.
You have to climb a lot of stairs to reach the top.	Πρέπει να ανέβει κανείς πολλά σκαλιά για να φτάσει στην κορυφή.
No one doubts his sincerity.	Κανείς δεν αμφιβάλλει για την ειλικρίνειά του.
She and her friends refused to answer his questions.	Αυτή και οι φίλοι της αρνήθηκαν να απαντήσουν στις ερωτήσεις του.
The groceries were delivered immediately.	Τα παντοπωλεία παραδόθηκαν αμέσως.
A kitten ferret sat on the branch of the tree.	Ένα κουνάβι γατάκι κάθισε στο κλαδί του δέντρου.
People are allergic to aflatoxins.	Οι άνθρωποι είναι αλλεργικοί στις αφλατοξίνες.
Tall trees cast a deep green shade.	Πανύψηλα δέντρα ρίχνουν μια βαθυπράσινη σκιά.
The result was unclear when the match ended.	Το αποτέλεσμα ήταν ασαφές όταν τελείωσε ο αγώνας.
His forehead was plastered with blood.	Το μέτωπό του ήταν σοβατισμένο με αίμα.
A goldsmith will open his shop in the city tomorrow.	Ένας χρυσοχόος θα ανοίξει αύριο το μαγαζί του στην πόλη.
Some members of the church prayed and waved softly.	Μερικά μέλη της εκκλησίας προσευχήθηκαν και ταλαντεύονταν απαλά.
They want to arrest me for murder.	Θέλουν να με συλλάβουν για φόνο.
The ship capsized after hitting an iceberg.	Το πλοίο ανατράπηκε μετά από πρόσκρουση σε παγόβουνο.
The chef put the tray on the table.	Ο σεφ έβαλε το δίσκο στο τραπέζι.
The structure was left unguarded.	Η δομή έμεινε αφύλακτη.
A generous stream of dark chocolate.	Μια γενναιόδωρη ροή μαύρης σοκολάτας.
The turtles had no nesting sites	Οι χελώνες δεν είχαν τόπους φωλιάς
Customers often complain about overpriced prices.	Οι πελάτες συχνά παραπονιούνται για υπερτιμημένες τιμές.
A doctor examines the patient.	Ένας γιατρός εξετάζει τον ασθενή.
The boy is wearing a striped shirt.	Το αγόρι φοράει ένα ριγέ πουκάμισο.
Through cracks and crevices can be seen.	Μέσα από ρωγμές και χαραμάδες μπορεί να δει.
The man began to walk nervously.	Ο άντρας άρχισε να βαδίζει νευρικά.
Three cars are parked outside.	Τρία αυτοκίνητα είναι παρκαρισμένα έξω.
The army behaved with commendable discipline.	Ο στρατός συμπεριφέρθηκε με αξιέπαινη πειθαρχία.
The rose turned brown.	Το τριαντάφυλλο έγινε καφέ.
A gentle breeze blew from the surrounding sea.	Ένα απαλό αεράκι φύσηξε από τη γύρω θάλασσα.
It saves a lot of time.	Εξοικονομεί πολύ χρόνο.
I'm familiar with all cultures.	Είμαι εξοικειωμένος με όλους τους πολιτισμούς.
The teacher likes his tea strong.	Στον καθηγητή αρέσει το τσάι του δυνατό.
She tricked him.	Τον ξεγέλασε.
The economic boom has created many new jobs.	Η οικονομική άνθηση δημιούργησε πολλές νέες θέσεις εργασίας.
The new law has profound implications for the nation.	Ο νέος νόμος έχει βαθιές επιπτώσεις για το έθνος.
Write each letter perfectly.	Γράψε κάθε γράμμα τέλεια.
A compact car will serve you well.	Ένα συμπαγές αυτοκίνητο θα σας εξυπηρετήσει καλά.
The capital has a temperate climate.	Η πρωτεύουσα έχει εύκρατο κλίμα.
The sun rose on the desert horizon	Ο ήλιος ανέτειλε στον ορίζοντα της ερήμου
They had a wonderful time.	Περνούσαν υπέροχα.
He put a thick layer of mascara.	Έβαλε μια παχιά στρώση μάσκαρα.
The oil burns hot.	Το λάδι καίγεται καυτό.
She was wearing a long skirt.	Φορούσε μια μακριά φούστα.
Go down the mountain slopes.	Κατεβείτε τις πλαγιές του βουνού.
The rainy season is over and the flowers have withered.	Η εποχή των βροχών τελείωσε και τα λουλούδια μαράθηκαν.
Some blame the rise in terrorist incidents on poor policing.	Ορισμένοι κατηγορούν την αύξηση των τρομοκρατικών περιστατικών στην κακή αστυνόμευση.
An architecture museum recently opened here.	Ένα μουσείο αρχιτεκτονικής άνοιξε πρόσφατα εδώ.
Made of steel, it is quite sturdy.	Κατασκευασμένο από ατσάλι, είναι αρκετά στιβαρό.
He drank a raw egg every day.	Έπινε ένα ωμό αυγό κάθε μέρα.
He has tried again and again.	Έχει προσπαθήσει ξανά και ξανά.
Flower water is a component of many tonics.	Το ανθόνερο είναι συστατικό πολλών τονωτικών.
Pull the red silk raincoat.	Τράβηξε το κόκκινο μεταξωτό αδιάβροχο.
Journalists protested strongly.	Οι δημοσιογράφοι διαμαρτυρήθηκαν έντονα.
The young girl frowned.	Η νεαρή κοπέλα συνοφρυώθηκε.
The water was still flowing strongly between rocks.	Το νερό κυλούσε ακόμα δυνατά ανάμεσα σε βράχους.
These recipes really work.	Αυτές οι συνταγές λειτουργούν πραγματικά.
There were several temples in the square.	Στην πλατεία υπήρχαν αρκετοί ναοί.
He had never seen it up close.	Δεν είχε δει ποτέ από κοντά.
Apply this lesson to more examples.	Εφαρμόστε αυτό το μάθημα σε περισσότερα παραδείγματα.
Close the classroom door, please.	Κλείστε την πόρτα της τάξης, παρακαλώ.
This is a book about ninjas.	Αυτό είναι ένα βιβλίο για τους νίντζα.
Ingredients were weighed and weighed.	Τα συστατικά μετρήθηκαν και ζυγίστηκαν.
Avoid buses from the wrong direction.	Αποτρέψτε τα λεωφορεία από τη λάθος κατεύθυνση.
More and more ground crabs are being identified.	Όλο και περισσότερα αλεσμένα καβούρια εντοπίζονται.
Neither of them will attend today.	Κανείς από τους δύο δεν θα παρευρεθεί σήμερα.
A new disease was discovered.	Μια νέα ασθένεια ανακαλύφθηκε.
The engineers who built the bridge were proud.	Οι μηχανικοί που κατασκεύασαν τη γέφυρα ήταν περήφανοι.
Shifting the continents to the west.	Μετατόπιση των ηπείρων προς τα δυτικά.
The game was very boring, so he left.	Το παιχνίδι ήταν πολύ βαρετό, έτσι έφυγε.
You sleep a little in a hostel like this.	Κοιμάσαι λίγο σε έναν ξενώνα σαν αυτόν.
It differs from other fish because its mouth is closed	Διαφέρει από τα άλλα ψάρια γιατί το στόμα του είναι κλειστό
He opened the door suddenly.	Άνοιξε την πόρτα ξαφνικά.
The bird watcher watched an impressive bird fly over him.	Ο παρατηρητής πουλιών παρακολούθησε ένα εντυπωσιακό πουλί να πετάει από πάνω του.
She would like to change her life.	Θα ήθελε να αλλάξει τη ζωή της.
The athlete had learned this trick from his father.	Ο αθλητής είχε μάθει αυτό το κόλπο από τον πατέρα του.
Why are they doing this?	Γιατί το κάνουν αυτό;
The charity was given to a company.	Το φιλανθρωπικό ίδρυμα δόθηκε σε μια εταιρεία.
Our dog is smart.	Ο σκύλος μας είναι έξυπνος.
Meanwhile the sister was shouting at the sister.	Εν τω μεταξύ η αδερφή φώναζε στην αδερφή.
He found refuge in the forest.	Βρήκε καταφύγιο στο δάσος.
Stop what you are doing now.	Σταμάτα αυτό που κάνεις τώρα.
You drive very slowly!	Οδηγείτε πολύ αργά!
The main source of income of the inhabitants of the city is tourism.	Η κύρια πηγή εισοδήματος των κατοίκων της πόλης είναι ο τουρισμός.
This has a very simple solution.	Αυτό έχει μια πολύ απλή λύση.
Huge areas of water fall on exposed rocks.	Τεράστιες εκτάσεις νερού πέφτουν πάνω σε εκτεθειμένους βράχους.
This city has a small network of roads.	Αυτή η πόλη διαθέτει ένα μικρό δίκτυο δρόμων.
He had such beautiful blue eyes.	Είχε τόσο όμορφα μπλε μάτια.
There was a little boy playing in the garden.	Εκεί ήταν ένα αγοράκι που έπαιζε στον κήπο.
He felt a wave of excitement.	Ένιωσε ένα κύμα ενθουσιασμού.
The small pond was full of lilies.	Η μικρή λιμνούλα ήταν γεμάτη κρίνους.
They cooked it in the fireplace.	Το μαγείρεψαν στο τζάκι.
They gave him a new pair of shoes.	Του έδωσαν ένα καινούργιο ζευγάρι παπούτσια.
The researchers were emphatic.	Οι ερευνητές ήταν εμφατικοί.
Your reputation is impeccable.	Η φήμη σας είναι άψογη.
Empty spaces appear in the solar system.	Κενοί χώροι εμφανίζονται στο ηλιακό σύστημα.
The snow had fallen as thick as blankets on the ground.	Το χιόνι είχε πέσει παχύ σαν κουβέρτες στο έδαφος.
My uncle's car looks very modern.	Το αυτοκίνητο του θείου μου φαίνεται πολύ μοντέρνο.
Some birds were flying overhead.	Μερικά πουλιά πετούσαν από πάνω.
I can hardly believe it.	Δύσκολα μπορώ να το πιστέψω.
The film industry produces nothing but rubbish.	Η βιομηχανία κινηματογραφικών ταινιών δεν παράγει τίποτα άλλο παρά σκουπίδια.
Houses collapsed, broken buses.	Κατέρρευσαν σπίτια, σπασμένα λεωφορεία.
We can easily continue a discussion.	Μπορούμε εύκολα να συνεχίσουμε μια συζήτηση.
So the architect started working.	Έτσι ο αρχιτέκτονας άρχισε να δουλεύει.
The old woman was crowded into the crowd.	Η ηλικιωμένη γυναίκα στριμώχτηκε μέσα στο πλήθος.
My mother is sick.	Η μητέρα μου είναι άρρωστη.
You look so miserable!	Φαίνεσαι τόσο άθλια!
The education system is outdated.	Το εκπαιδευτικό σύστημα είναι ξεπερασμένο.
The backpack was full of maps, compasses and food.	Το σακίδιο ήταν γεμάτο με χάρτες, πυξίδες και φαγητό.
Cut the woody edges.	Κόψτε τις ξυλώδεις άκρες.
The robber escaped with a stolen car.	Ο ληστής διέφυγε με κλεμμένο αυτοκίνητο.
However, the literacy rate is quite high here.	Ωστόσο, το ποσοστό αλφαβητισμού είναι αρκετά υψηλό εδώ.
He looked at the woman from his hiding place.	Από την κρυψώνα του κοίταξε τη γυναίκα.
The setting sun turned the ocean waters into gold.	Ο ήλιος που δύει μετέτρεψε τα νερά του ωκεανού σε χρυσό.
Zinc oxide is light in color.	Το οξείδιο του ψευδαργύρου έχει ανοιχτό χρώμα.
The charges charged by this bank are reasonable.	Οι χρεώσεις που χρεώνει αυτή η τράπεζα είναι λογικές.
The hedgehog slept in the cavity.	Ο σκαντζόχοιρος κοιμήθηκε στην κοιλότητα.
Proposals must have a logical structure.	Οι προτάσεις πρέπει να έχουν λογική δομή.
The police waited in silence and then went out.	Οι αστυνομικοί περίμεναν σιωπηλοί και μετά βγήκαν έξω.
When tests show that animals love pink, people dye it.	Όταν οι δοκιμές δείχνουν ότι τα ζώα αγαπούν το ροζ, οι άνθρωποι το βάφουν.
The match was exciting to watch.	Ο αγώνας ήταν συναρπαστικός για να παρακολουθήσετε.
The data gathered by the economist revealed shocking unemployment rates.	Τα στοιχεία που συγκέντρωσε ο οικονομολόγος αποκάλυψαν συγκλονιστικά ποσοστά ανεργίας.
Authorities have stepped up efforts to address the problem.	Οι αρχές έχουν εντείνει τις προσπάθειες για την αντιμετώπιση του προβλήματος.
A fresh breeze was blowing in her face.	Ένα φρέσκο ​​αεράκι φυσούσε στο πρόσωπό της.
Employees are angry.	Οι εργαζόμενοι είναι θυμωμένοι.
Anger, surprise, sadness and laughter are all emotions.	Ο θυμός, η έκπληξη, η λύπη και το γέλιο είναι όλα συναισθήματα.
They need your support.	Χρειάζονται την υποστήριξή σας.
The politician's speeches contained little substance.	Οι ομιλίες του πολιτικού περιείχαν λίγη ουσία.
Potatoes peel easily when boiled.	Οι πατάτες ξεφλουδίζουν εύκολα όταν βραστούν.
He has a canvas bag hanging on his shoulder.	Έχει μια πάνινη τσάντα κρεμασμένη στον ώμο του.
But will this government tackle pollution?	Θα πατάξει όμως αυτή η κυβέρνηση τη ρύπανση;
It was obvious that the boy was lying.	Ήταν φανερό ότι το αγόρι έλεγε ψέματα.
The dishes are dirty, but they are in the cupboard.	Τα πιάτα είναι βρώμικα, αλλά είναι στο ντουλάπι.
There is no time like the present.	Δεν υπάρχει χρόνος σαν τον παρόν.
I heard about a famous painter.	Άκουσα για έναν διάσημο ζωγράφο.
The hill is located in the south of the village.	Ο λόφος βρίσκεται στα νότια του χωριού.
Her friendship with this friend was strangely shallow.	Η φιλία της με αυτόν τον φίλο ήταν παράξενα ρηχή.
So the old woman did what she was told.	Έτσι η γριά έκανε ό,τι της είπαν.
He touched the shopkeeper's hand.	Άγγιξε το χέρι του καταστηματάρχη.
The cold air from the lake made me shiver.	Ο κρύος αέρας από τη λίμνη με έκανε να ανατριχιάσω.
The village is poor and pastoral.	Το χωριό είναι φτωχό και ποιμενικό.
Ragged robes reveal the preacher.	Οι κουρελιασμένες ρόμπες αποκαλύπτουν τον κήρυκα.
The scorpion bit the boy.	Ο σκορπιός τσίμπησε το αγόρι.
He has repeatedly challenged our work.	Έχει αμφισβητήσει επανειλημμένα τη δουλειά μας.
He has achieved a lot since he was little.	Έχει καταφέρει πολλά από μικρός.
The victims tried to escape.	Τα θύματα προσπάθησαν να διαφύγουν.
She held her breath as she hung from the cliff.	Κράτησε την ανάσα της καθώς κρεμόταν από τον γκρεμό.
It was important to be confident in himself.	Ήταν σημαντικό να είναι σίγουρος για τον εαυτό του.
The caterpillars crawl on the ground.	Οι κάμπιες σέρνονται στο έδαφος.
The country has been corrupt for decades.	Η χώρα είναι διεφθαρμένη εδώ και δεκαετίες.
In addition, there may be a small black mark.	Επιπλέον, μπορεί να υπάρχει ένα μικρό μαύρο σημάδι.
Some people prefer to live alone.	Μερικοί άνθρωποι προτιμούν να ζουν μόνοι.
Mention a commonly used chemical name.	Αναφέρετε μια χημική ονομασία που χρησιμοποιείται συνήθως.
The launch of a new expressway will greatly simplify transportation.	Η κυκλοφορία ενός νέου δρόμου ταχείας κυκλοφορίας θα απλοποιήσει σημαντικά τις μετακινήσεις.
Eventually, he learned to love them.	Τελικά, έμαθε να τους αγαπά.
The bill will be debated in Parliament.	Το νομοσχέδιο θα συζητηθεί στη Βουλή.
A prison director was jailed for protesting their treatment.	Ένας διευθυντής φυλακής φυλακίστηκε επειδή διαμαρτυρήθηκε για τη μεταχείρισή τους.
Our moon is shining.	Το φεγγάρι μας λάμπει.
It is impossible to thank everyone.	Είναι αδύνατο να ευχαριστήσεις όλους.
He hurried home, even though it was raining slowly.	Γύρισε βιαστικά σπίτι, παρόλο που η βροχή αργούσε.
Muscle contraction is involuntary.	Η σύσπαση των μυών είναι ακούσια.
Water goes through a cycle of evaporation and condensation.	Το νερό διέρχεται από έναν κύκλο εξάτμισης και συμπύκνωσης.
A stone was carefully placed to mark the tomb.	Μια πέτρα τοποθετήθηκε προσεκτικά για να σημαδέψει τον τάφο.
The swimmer was strong and steady.	Ο κολυμβητής ήταν δυνατός και σταθερός.
It grows lame when it gets wet.	Μεγαλώνει κουτσό όταν βραχεί.
Try the new material on a small scale.	Δοκιμάστε το νέο υλικό σε μικρή κλίμακα.
The manager blamed the problems mainly on the staff.	Ο διευθυντής κατηγόρησε τα προβλήματα κυρίως στο προσωπικό.
They lived in a world where things could change.	Ζούσαν σε έναν κόσμο όπου τα πράγματα μπορούσαν να αλλάξουν.
Her father was a wealthy landowner.	Ο πατέρας της ήταν πλούσιος γαιοκτήμονας.
My jacket is beige.	Το σακάκι μου είναι μπεζ.
The dwarf has been digging at this site for years.	Ο νάνος σκάβει σε αυτή την τοποθεσία εδώ και χρόνια.
He was questioned as a witness	Ανακρίθηκε ως μάρτυρας
When the villagers become infected, we block the area.	Όταν οι χωρικοί μολύνονται, αποκλείουμε την περιοχή.
Field mice are at home on walls.	Τα ποντίκια του αγρού είναι στο σπίτι σε τοίχους.
Pass the buttermilk through a colander.	Περάστε το βουτυρόγαλα από ένα σουρωτήρι.
Hammers are a traditional symbol of marriage.	Τα σφυριά είναι ένα παραδοσιακό σύμβολο του γάμου.
This interesting painting depicts a seated mermaid.	Αυτός ο ενδιαφέρον πίνακας απεικονίζει μια καθιστή γοργόνα.
All that was left was a pile of rubble.	Το μόνο που είχε μείνει ήταν ένας σωρός ερειπίων.
But as in this satellite photo, the peninsula is unquestionable.	Όμως, όπως σε αυτή τη δορυφορική φωτογραφία, η χερσόνησος είναι αναμφισβήτητη.
The pharaoh was able to attend some religious services.	Ο φαραώ μπόρεσε να παρακολουθήσει κάποιες θρησκευτικές λειτουργίες.
Rain is becoming more and more rare in many areas.	Η βροχή γίνεται όλο και πιο σπάνια σε πολλές περιοχές.
Political parties continue to disagree on politics.	Οι πολιτικές παρατάξεις συνεχίζουν να διαφωνούν για την πολιτική.
The ground itself in the center of the earth.	Το ίδιο το έδαφος στο κέντρο της γης.
She was glad she received his call.	Ήταν χαρούμενη που έλαβε την κλήση του.
He studied literature in college.	Σπούδασε φιλολογία στο κολέγιο.
Our company processes eggs in various ways.	Η εταιρεία μας επεξεργάζεται τα αυγά με διάφορους τρόπους.
Many people will not like this	Δεν θα αρέσει σε πολλούς ανθρώπους αυτό
Feeling somewhat melancholy, he retired to the kitchen.	Νιώθοντας κάπως μελαγχολία, αποσύρθηκε στην κουζίνα.
The landscape was filled with tourist attractions.	Το τοπίο γέμισε τουριστικά αξιοθέατα.
Their presence is crazy.	Η παρουσία τους είναι τρελή.
This city was plagued by crime.	Αυτή η πόλη μαστιζόταν από το έγκλημα.
There were more sheep.	Τα πρόβατα ήταν περισσότερα.
The bomb had been going on all this time.	Η βόμβα χτυπούσε όλο αυτό το διάστημα.
He insisted that it was necessary.	Επέμεινε ότι ήταν απαραίτητο.
The character of a nation is reflected in its literature.	Ο χαρακτήρας ενός έθνους αντικατοπτρίζεται στη λογοτεχνία του.
A waiter passed by, providing cool drinks.	Πέρασε ένας σερβιτόρος, παρέχοντας δροσερά ποτά.
She was late.	Εκείνη αργούσε.
Snow falls in the mountains in winter.	Το χιόνι πέφτει στην ορεινή περιοχή το χειμώνα.
Many believed that diet prevented diseases.	Πολλοί πίστευαν ότι η δίαιτα προλαμβάνει τις ασθένειες.
If you drive carefully, you will not have any problems.	Εάν οδηγείτε προσεκτικά, δεν θα έχετε κανένα πρόβλημα.
The soldier was badly burned, he lost his hair.	Ο στρατιώτης κάηκε σοβαρά, έχασε τα μαλλιά του.
I play the guitar.	Παίζω κιθάρα.
I want to eat ham and eggs for lunch.	Θέλω να φάω ζαμπόν και αυγά για μεσημεριανό γεύμα.
The government is well aware of the problem.	Η κυβέρνηση γνωρίζει πολύ καλά το πρόβλημα.
Count his money.	Μέτρησε τα λεφτά του.
I create a lot of garbage.	Δημιουργώ πολλά σκουπίδια.
A simple ticket is all that is left.	Ένα απλό απόκομμα εισιτηρίου είναι το μόνο που απομένει.
The market, the ancient market.	Η αγορά, η αρχαία αγορά.
They are desperately looking for food.	Ψάχνουν απεγνωσμένα για φαγητό.
The dilemma must end soon.	Το δίλημμα πρέπει να τελειώσει σύντομα.
He was disappointed that he refused his offer.	Ήταν απογοητευμένος που αρνήθηκε την προσφορά του.
The killings shocked the country.	Οι δολοφονίες προκάλεσαν σοκ σε όλη τη χώρα.
The robber held a bank cashier.	Ο ληστής κράτησε έναν ταμία τράπεζας.
They checked her passport and asked her questions.	Έλεγξαν το διαβατήριό της και της έκαναν ερωτήσεις.
Common names include bellflower, bluebell and trout lily.	Οι κοινές ονομασίες περιλαμβάνουν το λουλούδι καμπαναριού, το bluebell και το κρίνος πέστροφας.
The crime rate was rising.	Το ποσοστό εγκληματικότητας αυξανόταν.
The sun sank behind the horizon.	Ο ήλιος βυθίστηκε πίσω από τον ορίζοντα.
The polluted river causes a lot of damage.	Το μολυσμένο ποτάμι προκαλεί πολλές ζημιές.
The statue stands in front of the great hall.	Το άγαλμα στέκεται μπροστά στη μεγάλη αίθουσα.
Language allows us to communicate.	Η γλώσσα μας επιτρέπει να επικοινωνούμε.
The majestic waterfall thundered impressively.	Ο μεγαλοπρεπής καταρράκτης βρόντηξε εντυπωσιακά.
After dinner he goes to bed.	Μετά από αργά το δείπνο πηγαίνει για ύπνο.
Scientists believe that this fact is inherently unlikely.	Οι επιστήμονες θεωρούν ότι αυτό το γεγονός είναι εγγενώς απίθανο.
The policeman knew the girl very well.	Ο αστυνομικός γνώριζε πολύ καλά την κοπέλα.
While watching a baseball game on TV, she fell asleep.	Ενώ παρακολουθούσε έναν αγώνα μπέιζμπολ στην τηλεόραση, την πήρε ο ύπνος.
Death, then, can be a consequence of fear.	Ο θάνατος, λοιπόν, μπορεί να είναι συνέπεια φόβου.
Prepare the ingredients for the soup.	Ετοιμάζουμε τα υλικά για τη σούπα.
Mark spent his childhood avoiding bullies.	Ο Μαρκ πέρασε την παιδική του ηλικία αποφεύγοντας τους νταήδες.
Crimes against women are escalating.	Κλιμακώνονται τα εγκλήματα κατά των γυναικών.
His parents never wanted him to be a pilot.	Οι γονείς του δεν ήθελαν ποτέ να γίνει πιλότος.
It took two hours to reach the village.	Χρειάστηκαν δύο ώρες για να φτάσουμε στο χωριό.
A computer is a machine with many different parts.	Ο υπολογιστής είναι ένα μηχάνημα με πολλά διαφορετικά μέρη.
Only his name is known.	Μόνο το όνομά του είναι γνωστό.
They all come at the same time!	Έρχονται όλοι ταυτόχρονα!
So what is it like to board the ship?	Πώς είναι λοιπόν να επιβιβάζεσαι στο πλοίο;
The water is very cold.	Το νερό είναι πολύ κρύο.
In this area, the air is clean.	Σε αυτή την περιοχή, ο αέρας είναι καθαρός.
He lay down on the hard, lumpy mattress.	Ξάπλωσε στο σκληρό, σβολιασμένο στρώμα.
The girl's face lit up with a smile.	Το πρόσωπο της κοπέλας φωτίστηκε από ένα χαμόγελο.
They agreed never to talk about it.	Συμφώνησαν να μην μιλήσουν ποτέ γι' αυτό.
The policeman turned his gun on her.	Ο αστυνομικός έστρεψε το όπλο του εναντίον της.
But the meeting is just over!	Αλλά η συνάντηση μόλις τελείωσε!
Their union had eight children.	Η ένωσή τους απέκτησε οκτώ παιδιά.
The bus overturned.	Το πούλμαν ανατράπηκε.
Demand for copper is high.	Η ζήτηση για χαλκό είναι υψηλή.
Gradually, he will try to convince her.	Σταδιακά, θα προσπαθήσει να την πείσει.
Their restaurant is known for its delicious food.	Το εστιατόριό τους είναι γνωστό για το νόστιμο φαγητό.
The rising sun cast long shadows in the desert.	Ο ήλιος που ανατέλλει έριξε μακριές σκιές στην έρημο.
Farmers are suffering from drought.	Οι αγρότες υποφέρουν από ξηρασία.
Chimney churns smoke.	Τα ρέψιμο της καμινάδας καπνίζουν.
Some may claim that these are remote islands.	Κάποιοι μπορεί να ισχυριστούν ότι πρόκειται για απομακρυσμένα νησιά.
It was dawn when the astronaut woke up.	Είχε ξημερώσει όταν ο αστροναύτης ξύπνησε.
A butterfly flutters its wings.	Μια πεταλούδα χτυπά τα φτερά της.
The streets are full of pedestrians and cyclists.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι από πεζούς και ποδηλάτες.
The bad guy is the leader of a big crime syndicate.	Ο κακός είναι ο αρχηγός ενός μεγάλου συνδικάτου του εγκλήματος.
The next room was a torture room.	Το διπλανό δωμάτιο ήταν ένα δωμάτιο βασανιστηρίων.
The tiny village became quite prosperous.	Το μικροσκοπικό χωριό έγινε αρκετά ακμαίο.
You can unsubscribe at any time.	Μπορείτε να διαγραφείτε ανά πάσα στιγμή.
The auctioneer asked if anyone wanted the donkey.	Ο δημοπράτης ρώτησε αν ήθελε κανείς τον γάιδαρο.
The authorities want to ensure a peaceful solution.	Οι αρχές θέλουν να εξασφαλίσουν μια ειρηνική λύση.
Speaking is easier for him than writing.	Το να μιλάει είναι πιο εύκολο γι 'αυτόν από το να γράφει.
The lady intended to hide her tears.	Η κυρία σκόπευε να κρύψει τα δάκρυά της.
The fish had no teeth.	Το ψάρι δεν είχε δόντια.
The milk was sour.	Το γάλα είχε ξινίσει.
The brave crusaders were attacked by the savage army.	Οι γενναίοι σταυροφόροι δέχθηκαν επίθεση από τον άγριο στρατό.
It depends on the company you work for.	Αυτό εξαρτάται από την εταιρεία στην οποία εργάζεστε.
This statue is elegant and beautiful.	Αυτό το άγαλμα είναι κομψό και όμορφο.
The face of the cliff rises sharply above the ravine,	Η όψη του γκρεμού υψώνεται απότομα πάνω από τη χαράδρα,
There is great skepticism about global warming.	Υπάρχει μεγάλος σκεπτικισμός για την υπερθέρμανση του πλανήτη.
The difficulty of this task will require painstaking effort.	Η δυσκολία αυτού του έργου θα απαιτήσει επίπονη προσπάθεια.
Some high school runners trained on the track.	Κάποιοι δρομείς γυμνασίου προπονούνταν στον στίβο.
It was impossible to forget his apology.	Ήταν αδύνατο να ξεχάσω τη συγγνώμη του.
Why not discuss it at dinner tonight?	Γιατί δεν το συζητάμε στο δείπνο απόψε;
Most plants in the rainforest are epiphytic.	Τα περισσότερα φυτά στο τροπικό δάσος είναι επίφυτα.
A fish was dragged out of the water.	Ένα ψάρι σύρθηκε από το νερό.
Scientists have not yet figured out what causes depression.	Οι επιστήμονες δεν έχουν ακόμη καταλήξει σε τι προκαλεί την κατάθλιψη.
The effects on these young, unmarried couples	Οι επιπτώσεις που αναγκάζουν αυτά τα νεαρά, ανύπαντρα ζευγάρια
The young couple located him immediately.	Το νεαρό ζευγάρι τον εντόπισε αμέσως.
This is the worst annual drop of its kind.	Αυτή είναι η χειρότερη ετήσια πτώση του είδους.
The villagers suffered from the effects of soil erosion.	Οι χωρικοί υπέφεραν από τις επιπτώσεις της διάβρωσης του εδάφους.
A famous man, once lost, gives instructions.	Ένας διάσημος άντρας, που κάποτε χάθηκε, δίνει οδηγίες.
He spread a knife and began to cut.	Άπλωσε ένα μαχαίρι και άρχισε να κόβει.
The constitution guarantees the freedom of religion.	Το σύνταγμα εγγυάται την ελευθερία της θρησκείας.
His reputation for honesty preceded him.	Η φήμη της ειλικρίνειας του προηγήθηκε.
Few things are sacred.	Λίγα πράγματα είναι ιερά.
Our house was flooded.	Το σπίτι μας πλημμύρισε.
Sometimes they will eat animals such as mice and beetles.	Μερικές φορές θα τρώνε ζώα όπως ποντίκια και σκαθάρια.
Airless.	Χωρίς αέρα.
The soldiers killed the wounded rebel.	Οι στρατιώτες σκότωσαν τον τραυματισμένο επαναστάτη.
Go home and put on your coat.	Πήγαινε σπίτι και φόρεσε το παλτό σου.
Imagine being at a party where no one is talking to you.	Φανταστείτε να βρίσκεστε σε ένα πάρτι όπου κανείς δεν σας μιλάει.
Use tweezers to turn the steak.	Χρησιμοποιήστε λαβίδες για να γυρίσετε τη μπριζόλα.
The fish were easy to identify.	Τα ψάρια ήταν εύκολο να αναγνωριστούν.
More and more, winters are getting colder.	Όλο και περισσότερο, οι χειμώνες γίνονται πιο κρύοι.
I have a small dog.	Έχω ένα μικρό σκυλάκι.
During dinner, everyone was starving.	Κατά τη διάρκεια του δείπνου, όλοι λιμοκτονούσαν.
The second is in the formal style.	Το δεύτερο είναι στο επίσημο στυλ.
The weather today is a little better than yesterday.	Ο καιρός σήμερα είναι λίγο καλύτερος από τον χθεσινό.
The benefit was going to his daughter's school.	Το όφελος ήταν να πάει στο σχολείο της κόρης του.
The two women exchanged ironic looks.	Οι δύο γυναίκες αντάλλαξαν ειρωνικά βλέμματα.
The bike fell on the shore.	Το ποδήλατο έπεσε στην όχθη.
The frogs were gone, obviously.	Οι βάτραχοι είχαν φύγει, προφανώς.
Warm, moist air caressed these trees.	Ζεστός, υγρός αέρας χάιδευε αυτά τα δέντρα.
If you want to know more about them, click here.	Αν θέλετε να μάθετε περισσότερα για αυτά, κάντε κλικ εδώ.
The squeaks of the kids echoed in the village.	Τα τριξίματα των κατσικιών αντηχούσαν στο χωριό.
Chocolate goes well with potato chips.	Η σοκολάτα ταιριάζει πολύ με πατατάκια.
The leader announced his decision at the party meeting.	Ο αρχηγός ανακοίνωσε την απόφασή του στη συνεδρίαση του κόμματος.
The old woman says she saw a ghost.	Η ηλικιωμένη αφηγείται ότι είδε ένα φάντασμα.
Did everything go as planned?	Όλα πήγαν όπως είχε προγραμματιστεί;
The birth rate has dropped dramatically.	Το ποσοστό γεννήσεων έχει μειωθεί δραματικά.
A blue car drives over the zebra crossing.	Ένα μπλε αυτοκίνητο οδηγεί πάνω από τη διάβαση ζέβρας.
Your voice sounds good.	Η φωνή σου βγαίνει καλά.
The drums were beating hard.	Κτυπούσαν δυνατά τα τύμπανα.
She wished she had never met the man.	Ευχόταν να μην είχε γνωρίσει ποτέ τον άντρα.
This is the most aristocratic store in the city.	Αυτό είναι το πιο αριστοκρατικό κατάστημα της πόλης.
Most doctors believe that saturated fats are not healthy.	Οι περισσότεροι γιατροί πιστεύουν ότι τα κορεσμένα λιπαρά δεν είναι υγιή.
National parks are an important tourist attraction.	Τα εθνικά πάρκα αποτελούν σημαντικό τουριστικό αξιοθέατο.
I had spent a long time studying the shelves.	Είχα περάσει πολύ καιρό μελετώντας τα ράφια.
The medieval castle is now a museum.	Το μεσαιωνικό κάστρο είναι πλέον μουσείο.
The study of volcanoes is called volcanology.	Η μελέτη των ηφαιστείων ονομάζεται ηφαιστειολογία.
The country, however, remains at war.	Η χώρα, ωστόσο, παραμένει σε πόλεμο.
Water molecules form hydrogen bonds.	Τα μόρια του νερού σχηματίζουν δεσμούς υδρογόνου.
This thorn is small, but it is very sharp.	Αυτό το αγκάθι είναι μικρό, αλλά είναι πολύ κοφτερό.
The flour is sifted to remove lumps.	Το αλεύρι κοσκινίζεται για να αφαιρεθούν οι σβώλοι.
Stop frantically searching for your belongings.	Σταματήστε να ψαχουλεύετε μανιωδώς τα υπάρχοντά σας.
It's a popular sport here.	Είναι ένα δημοφιλές άθλημα εδώ.
Turn off the lights.	Σβήσε τα φώτα.
In total, he discovered five mistakes.	Συνολικά, ανακάλυψε πέντε λάθη.
A more specific plan emerged.	Προέκυψε ένα πιο συγκεκριμένο σχέδιο.
One of my first memories is of a carnival.	Μια από τις πρώτες αναμνήσεις μου είναι από ένα καρναβάλι.
We must build temples dedicated to them!	Πρέπει να χτίσουμε ναούς αφιερωμένους σε αυτούς!
Parents are advised to supervise their children at all times.	Συνιστάται στους γονείς να επιβλέπουν τα παιδιά τους ανά πάσα στιγμή.
You need to make sure the mixture is creamy.	Πρέπει να βεβαιωθείτε ότι το μείγμα είναι κρεμώδες.
The captain's cabin is just below the bridge.	Η καμπίνα του καπετάνιου είναι ακριβώς κάτω από τη γέφυρα.
Most people seem to catch the flu in the winter.	Περισσότεροι άνθρωποι φαίνεται να κολλάνε γρίπη το χειμώνα.
They elected one of the many as their leader.	Εξέλεξαν έναν από τους πολλούς για αρχηγό τους.
He led the villagers in prayer.	Οδηγούσε τους χωρικούς στην προσευχή.
The video game contains raw language.	Το βιντεοπαιχνίδι περιέχει ωμή γλώσσα.
Their conversation lasted for hours.	Η συνομιλία τους κράτησε ώρες.
Each state has slightly different insurance laws.	Κάθε πολιτεία έχει ελαφρώς διαφορετικούς νόμους για την ασφάλιση.
They spent the rest of next month there.	Εκεί πέρασαν το υπόλοιπο του επόμενου μήνα.
These are tasks that are completed quickly.	Αυτές είναι εργασίες που ολοκληρώνονται γρήγορα.
Agreement on common problems.	Συμφωνία για κοινά προβλήματα.
He studied strictly, but failed in his final exams.	Σπούδασε αυστηρά, αλλά απέτυχε στις τελικές του εξετάσεις.
He saw the woman from afar.	Είδε τη γυναίκα από μακριά.
The bloom has fallen from her life.	Η άνθιση έχει πέσει από τη ζωή της.
Few people consider this poem as profound.	Λίγοι άνθρωποι θεωρούν αυτό το ποίημα ως βαθύ.
Deep sea fish are the most desirable.	Τα ψάρια από τη βαθιά θάλασσα είναι τα πιο επιθυμητά.
Can you repair this phone?	Μπορείτε να επισκευάσετε αυτό το τηλέφωνο;
But first the bandages must be sterilized.	Πρώτα όμως πρέπει να αποστειρωθούν οι επίδεσμοι.
One must respect the rules.	Κάποιος πρέπει να σέβεται τους κανόνες.
The director called his assistant.	Ο σκηνοθέτης τηλεφώνησε στον βοηθό του.
You can use it for writing, music, art.	Μπορείτε να το χρησιμοποιήσετε για γραφή, μουσική, τέχνη.
The dictator was forced into power by the army.	Ο δικτάτορας αναγκάστηκε στην εξουσία από τον στρατό.
Say it slowly, pronouncing clearly.	Πες το αργά, προφέροντας καθαρά.
He does not have children of his own.	Δεν έχει δικά του παιδιά.
She looked at her father in shock.	Κοίταξε τον πατέρα της σοκαρισμένη.
The laptop fell to the floor and broke.	Το laptop έπεσε στο πάτωμα και έσπασε.
According to a recent survey, people enjoy going out.	Σύμφωνα με μια πρόσφατη έρευνα, οι άνθρωποι απολαμβάνουν να βγαίνουν έξω.
The church was wonderful.	Η εκκλησία ήταν υπέροχη.
There were still stars visible in the sky.	Υπήρχαν ακόμα αστέρια ορατά στον ουρανό.
The population has been decimated by the disease.	Ο πληθυσμός έχει αποδεκατιστεί από την ασθένεια.
Dark chocolate has more nutrients than milk.	Η μαύρη σοκολάτα έχει περισσότερα θρεπτικά συστατικά από το γάλα.
Some fish and some creatures have unusual colors.	Μερικά ψάρια και μερικά πλάσματα έχουν ασυνήθιστα χρώματα.
How does solar galvanizing work?	Πώς λειτουργεί ο ηλιακός γαλβανισμός;
The old lady was old and weak.	Η ηλικιωμένη κυρία γέρασε και αδύναμη.
An exercise class was recently held.	Πρόσφατα πραγματοποιήθηκε μάθημα σωματικής άσκησης.
It is, without a doubt, a genius.	Είναι, χωρίς αμφιβολία, μια ιδιοφυΐα.
In ancient times no one used coins.	Στην αρχαιότητα κανείς δεν χρησιμοποιούσε νομίσματα.
Just a short run!	Απλά ένα σύντομο τρέξιμο!
Water evaporates into the air.	Το νερό εξατμίζεται στον αέρα.
According to religious doctrine, everyone is born unclean.	Σύμφωνα με το θρησκευτικό δόγμα, όλοι γεννιούνται ακάθαρτοι.
He ran to the kitchen and made some savory snacks.	Έτρεξε στην κουζίνα και έφτιαξε μερικά αλμυρά σνακ.
The policeman stopped, confused by the graffiti.	Ο αστυνομικός σταμάτησε, μπερδεμένος από τα γκράφιτι.
Sunday, but he did not come.	Κυριακή, αλλά δεν ήρθε.
The villagers worked the land here.	Οι χωρικοί δούλευαν τη γη εδώ.
Many people mistakenly associate nerves with mental instability.	Πολλοί άνθρωποι συνδέουν εσφαλμένα τις νευρώσεις με την ψυχική αστάθεια.
The competition was fierce.	Ο ανταγωνισμός ήταν σκληρός.
The ceiling is falling.	Το ταβάνι πέφτει.
Implicitly, the servant had been caught lying.	Υπονοούμενα, ο υπηρέτης είχε πιαστεί να ψεύδεται.
The sooner we stop, the better.	Όσο πιο γρήγορα το σταματήσουμε, τόσο το καλύτερο.
The knife cutting pliers do fast cutting work.	Η πένσα κοπής με μαχαίρι κάνει γρήγορη εργασία κοπής.
There is a possibility that this storm will cause problems.	Υπάρχει πιθανότητα αυτή η καταιγίδα να προκαλέσει προβλήματα.
They hurriedly buried them under the bush of the glowing.	Τα έθαψαν βιαστικά κάτω από τον θάμνο του λαμπερού.
The puppet show felt its oats.	Ο κουκλοθέατρος ένιωθε τη βρώμη του.
The mouse moves secretly on the floor.	Το ποντίκι κινείται κρυφά στο πάτωμα.
They were mixed crazy for safety.	Ανακατεύτηκαν τρελά για ασφάλεια.
He was five feet six inches tall.	Ήταν πέντε πόδια έξι ίντσες ψηλή.
How do you pronounce this?	Πως το προφέρεις αυτό?
The pond was dry.	Η λιμνούλα ήταν στεγνή.
Desserts are another word for dessert.	Τα επιδόρπια είναι μια άλλη λέξη για το επιδόρπιο.
The horse jumped quickly over the fence.	Το άλογο πήδηξε γρήγορα πάνω από το φράχτη.
They walked to the other side of the field.	Περπάτησαν στην άλλη άκρη του γηπέδου.
Only share relevant links.	Μοιραστείτε μόνο σχετικούς συνδέσμους.
Fixed deposit is a type of savings scheme.	Η σταθερή κατάθεση είναι ένας τύπος αποταμιευτικού σχήματος.
The family grows in size.	Η οικογένεια μεγαλώνει σε μέγεθος.
His purple robe hung loosely around his narrow frame.	Η μωβ ρόμπα του κρεμόταν χαλαρά γύρω από το στενό σκελετό του.
Religion is practiced in many parts of the world.	Η θρησκεία ασκείται σε πολλά μέρη του κόσμου.
It was easy to wake up.	Ήταν εύκολο να ξυπνήσω.
The prophet taught that all people were brothers.	Ο προφήτης δίδαξε ότι όλοι οι άνθρωποι ήταν αδέρφια.
We are surrounded by small towns.	Είμαστε περιτριγυρισμένοι από μικρές πόλεις.
The brakes lock.	Τα φρένα μπλοκάρουν.
The young man disappeared from his sight.	Ο νεαρός εξαφανίστηκε από τα μάτια του.
The spit was clogged with excess food.	Η σούβλα μπούκωσε με περίσσεια τροφής.
The hurricane caused a terrible disaster.	Ο τυφώνας προκάλεσε τρομερή καταστροφή.
Heavy rains caused floods in some areas.	Μια ισχυρή βροχόπτωση προκάλεσε πλημμύρες σε ορισμένες περιοχές.
Avoiding punishment for serious crimes.	Αποφυγή τιμωρίας για σοβαρά εγκλήματα.
First, you need fruit and sweeteners.	Πρώτα, χρειάζεστε φρούτα και γλυκαντικούς παράγοντες.
The docile and social animals respond to the sound of music.	Τα πειθήνια και κοινωνικά ζώα ανταποκρίνονται στον ήχο της μουσικής.
They gave birth to a roast pig.	Γέννησαν ψητό γουρούνι.
This is the man we were looking for.	Αυτός είναι ο άνθρωπος που ψάχναμε.
All students must apply for free school meals.	Όλοι οι μαθητές πρέπει να υποβάλουν αίτηση για δωρεάν σχολικά γεύματα.
Wear her hair down, in loose curls.	Φόρεσε τα μαλλιά της κάτω, σε χαλαρές μπούκλες.
These rules apply to both adults and children.	Αυτοί οι κανόνες ισχύουν τόσο για ενήλικες όσο και για παιδιά.
Making a fresh start is always a good choice.	Το να κάνετε μια νέα αρχή είναι πάντα μια καλή επιλογή.
The pipes leaked into the wall.	Οι σωλήνες διέρρευσαν στον τοίχο.
It has a slight lameness.	Έχει ένα ελαφρύ κουτσό.
A significant part of the land was dedicated to the cultivation of vegetables.	Ένα σημαντικό μέρος της γης αφιερώθηκε στην καλλιέργεια λαχανικών.
The chameleon changes color to match its background.	Ο χαμαιλέοντας αλλάζει χρώμα για να συνδυάζεται με το φόντο του.
The fish is caught, gutted, peeled and filleted.	Το ψάρι πιάνεται, εκσπλαχνίζεται, ξεφλουδίζεται και φιλετοποιείται.
Surprise fumes were heard.	Ακούστηκαν αναθυμιάσεις έκπληξης.
Raise your hand in protest.	Σήκωσε το χέρι σε ένδειξη διαμαρτυρίας.
Poor communication is at the heart of this problem.	Η κακή επικοινωνία βρίσκεται στην καρδιά αυτού του προβλήματος.
They were almost late.	Είχαν σχεδόν καθυστερήσει.
Schools are required to keep health records for all students.	Τα σχολεία υποχρεούνται να τηρούν αρχεία υγείας για όλους τους μαθητές.
A small lizard in the field ran to the sidewalk.	Μια μικρή σαύρα του χωραφιού έτρεξε στο πεζοδρόμιο.
The project stopped due to lack of funds.	Το έργο σταμάτησε λόγω έλλειψης κεφαλαίων.
Yes, they are too.	Ναι, είναι και αυτοί.
Whenever he finds time, he plays the piano.	Όποτε βρίσκει χρόνο, παίζει πιάνο.
Her body was thrown into the bushes.	Το σώμα της πετάχτηκε στους θάμνους.
In fact, this is a fortress.	Στην πραγματικότητα, αυτό είναι ένα φρούριο.
The man was a lover.	Ο άντρας ήταν λάτρης.
I can not make the head or tail from these instructions.	Δεν μπορώ να κάνω το κεφάλι ή την ουρά από αυτές τις οδηγίες.
They fished along the river, hoping for a big fish.	Ψάρευαν κατά μήκος του ποταμού, ελπίζοντας σε ένα μεγάλο ψάρι.
The continents move steadily towards each other.	Οι ήπειροι κινούνται σταθερά η μία προς την άλλη.
He was wearing a white shirt.	Φορούσε ένα λευκό πουκάμισο.
Fans cheered as he reached the podium.	Οι θαυμαστές επευφημούσαν καθώς έφτανε στο βάθρο.
The government used tanks to quell the uprising.	Η κυβέρνηση χρησιμοποίησε τανκς για να καταπνίξει την εξέγερση.
The President always tells us that corruption is intolerable.	Ο Πρόεδρός μας λέει πάντα ότι η διαφθορά είναι αφόρητη.
The government delayed the parliamentary debate for months.	Η κυβέρνηση καθυστέρησε την κοινοβουλευτική συζήτηση για μήνες.
Few things have changed in the last fifty years.	Λίγα πράγματα έχουν αλλάξει τα τελευταία πενήντα χρόνια.
This company is exclusively focused on the production of products.	Αυτή η επιχείρηση είναι προσανατολισμένη αποκλειστικά στην παραγωγή προϊόντων.
The journey takes two hours.	Το ταξίδι διαρκεί δύο ώρες.
He murmured something under his breath.	Μουρμούρισε κάτι κάτω από την ανάσα του.
Of course he was killed.	Εννοείται ότι δολοφονήθηκε.
So he got a new job.	Έπιασε λοιπόν μια νέα δουλειά.
The cookie recipe is on the back of the package.	Η συνταγή για μπισκότα βρίσκεται στο πίσω μέρος της συσκευασίας.
The villagers live in houses with straw.	Οι χωρικοί μένουν σε σπίτια με αχυρένια.
Each line contains exactly eight characters.	Κάθε γραμμή περιέχει ακριβώς οκτώ χαρακτήρες.
The trees bloom in spring.	Τα δέντρα ανθίζουν την άνοιξη.
Some landlords have started hiring farmers this year.	Κάποιοι ιδιοκτήτες άρχισαν να προσλαμβάνουν αγρότες φέτος.
This represents a small part of the population.	Αυτό αντιπροσωπεύει ένα μικρό μέρος του πληθυσμού.
The drink must be mixed well.	Το ρόφημα πρέπει να ανακατεύεται καλά.
So many stars in this sky.	Τόσα πολλά αστέρια σε αυτόν τον ουρανό.
Librarians are becoming more and more busy.	Οι βιβλιοθηκονόμοι γίνονται όλο και πιο απασχολημένοι.
The villagers live in clay brick huts.	Οι κάτοικοι του χωριού ζουν σε καλύβες από πήλινα τούβλα.
He plays the PIANO.	Παιζει ΠΙΑΝΟ.
She welcomed him with open arms.	Τον υποδέχτηκε με ανοιχτές αγκάλες.
She is the most successful aquatic photographer alive.	Είναι η πιο επιτυχημένη φωτογράφος υδρόβιων εν ζωή.
Make sure there are no leaks.	Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν διαρροές.
The construction of an arboriculture will be extremely beneficial.	Η κατασκευή ενός δενδροκομείου θα είναι εξαιρετικά επωφελής.
Do you like non-fiction books?	Σας αρέσουν τα βιβλία μη λογοτεχνίας;
The post claimed it was a scandal.	Το δημοσίευμα ισχυριζόταν ότι ήταν σκάνδαλο.
First, you will need a glass of lemon juice.	Αρχικά, θα χρειαστείτε ένα ποτήρι χυμό λεμονιού.
A rare spider was found in the area.	Μια σπάνια αράχνη βρέθηκε στην περιοχή.
Avocados are used as vegetables.	Τα αβοκάντο χρησιμοποιούνται ως λαχανικά.
My aunt is a textile artist.	Η θεία μου είναι καλλιτέχνης υφασμάτων.
Peace would be the highest ideal.	Η ειρήνη θα ήταν το υψηλότερο ιδανικό.
We parted company in the early hours of the morning.	Χωρίσαμε την παρέα τα ξημερώματα.
It is necessary to keep accurate records.	Είναι απαραίτητο να τηρούνται ακριβή αρχεία.
My teacher is very strict.	Η δασκάλα μου είναι πολύ αυστηρή.
There are probably one billion species living on earth.	Υπάρχει ίσως ένα δισεκατομμύριο είδη ζωντανά στη γη.
They have a reputation for being violent.	Έχουν τη φήμη ότι είναι βίαιοι.
The turbidity of the water made visibility poor.	Η θολότητα του νερού έκανε την ορατότητα φτωχή.
She was leaning over the kitchen table stirring ingredients.	Ήταν σκυμμένη πάνω από το τραπέζι της κουζίνας ανακατεύοντας υλικά.
He works in a factory.	Δουλεύει σε ένα εργοστάσιο.
Try the soup to determine when it is ready.	Δοκιμάστε τη σούπα για να προσδιορίσετε πότε είναι έτοιμη.
But in reality, much remains to be done.	Αλλά στην πραγματικότητα, μένουν πολλά να γίνουν.
She died young.	Πέθανε νέα.
They walked slowly, feeling their way.	Περπατούσαν αργά, νιώθοντας το δρόμο τους.
The regime refused to negotiate with the opposition.	Το καθεστώς αρνήθηκε να διαπραγματευτεί με την αντιπολίτευση.
The skin will soften in a few minutes.	Το δέρμα θα μαλακώσει σε λίγα λεπτά.
The relative importance of the two areas has changed over time.	Η σχετική σημασία των δύο περιοχών άλλαξε με την πάροδο του χρόνου.
The artists of this exhibition were inspired by folk art.	Οι καλλιτέχνες αυτής της έκθεσης εμπνεύστηκαν από τη λαϊκή τέχνη.
The cast continues to work on their stage.	Το καστ συνεχίζει να δουλεύει στη σκηνή τους.
The government called for a public debate.	Η κυβέρνηση κάλεσε σε δημόσια συζήτηση.
He left the room abruptly.	Έφυγε απότομα από το δωμάτιο.
I threw some salt in the pan.	Έριξα λίγο αλάτι στο τηγάνι.
Parallel mutations affect the same gene.	Οι παράλληλες μεταλλάξεις επηρεάζουν το ίδιο γονίδιο.
The author insisted that she was not afraid.	Η συγγραφέας επέμεινε ότι δεν φοβόταν.
He urged immigrants to be patient.	Προέτρεψε τους μετανάστες να κάνουν υπομονή.
He can easily get on the bus.	Θα μπορεί να μπει εύκολα στο λεωφορείο.
Say exactly how you feel.	Πείτε ακριβώς πώς νιώθετε.
He was sure she would hurry to him.	Ήταν σίγουρος ότι θα ερχόταν βιαστικά κοντά του.
The teacher spoke with obvious disgust.	Ο καθηγητής μίλησε με εμφανή αποστροφή.
Bird populations will decline further this century	Οι πληθυσμοί των πτηνών θα μειωθούν περαιτέρω αυτόν τον αιώνα
The cook is from another city.	Ο μάγειρας είναι από άλλη πόλη.
This is a difficult issue.	Αυτό είναι ένα δύσκολο θέμα.
He looks for the source of the trouble and corrects it.	Αναζητά την πηγή του μπελά και τη διορθώνει.
The lighthouse stands on a cliff overlooking the sea.	Ο φάρος στέκεται σε έναν γκρεμό με θέα στη θάλασσα.
A long time passes.	Περνάει πολύς καιρός.
Many forests are cleared for residential development.	Πολλά δάση καθαρίζονται για οικιστική ανάπτυξη.
The dog started barking softly.	Ο σκύλος άρχισε να γαβγίζει απαλά.
It was not a good movie.	Δεν ήταν καλή ταινία.
It has an excellent record.	Έχει ένα εξαιρετικό ρεκόρ.
The stranger was holding a knife.	Ο άγνωστος κρατούσε ένα μαχαίρι.
This event of mass extinction wiped out the dinosaurs.	Αυτό το γεγονός μαζικής εξαφάνισης εξαφάνισε τους δεινόσαυρους.
Researchers need to look at the data carefully.	Οι ερευνητές πρέπει να εξετάσουν προσεκτικά τα δεδομένα.
This city is known for its deep religious philosophy.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τη βαθιά θρησκευτική της φιλοσοφία.
The ducks in the pond were starting to stir.	Οι πάπιες στη λιμνούλα άρχιζαν να ανακατεύονται.
The years passed quickly.	Τα χρόνια πέρασαν γρήγορα.
He looked from both sides before crossing the road.	Κοίταξε και από τις δύο πλευρές πριν διασχίσει τον δρόμο.
He unknowingly fell into the hole.	Έπεσε εν αγνοία του στην τρύπα.
The forest shrank in a sea of ​​fog.	Το δάσος συρρικνώθηκε σε μια θάλασσα ομίχλης.
He knocked kindly on the door.	Χτύπησε ευγενικά την πόρτα.
The angel of death.	Ο άγγελος του θανάτου.
I had bought a beautiful watch.	Είχα αγοράσει ένα όμορφο ρολόι.
The president's debate was interrupted by a loud bang.	Η συζήτηση του προέδρου διεκόπη από ένα δυνατό χτύπημα.
What We Have Here;	Τι έχουμε εδώ;
The soldiers watched the fight with interest.	Οι στρατιώτες παρακολούθησαν τον αγώνα με ενδιαφέρον.
Quickly clean everything on the table.	Γρήγορα, καθαρίστε τα πάντα στο τραπέζι.
Many jobs were destroyed.	Πολλές θέσεις εργασίας καταστράφηκαν.
My absence here will be noticed.	Η απουσία μου εδώ θα γίνει αντιληπτή.
A gentle breeze was blowing in the forest.	Στο δάσος φυσούσε ένα απαλό αεράκι.
The simplest form of writing is syllables.	Η απλούστερη μορφή γραφής είναι οι συλλαβές.
He joked sarcastically about the question.	Αστειεύτηκε σαρκαστικά για την ερώτηση.
The voice of a crying child is sweet to hear.	Η φωνή ενός παιδιού που κλαίει είναι γλυκιά να ακούγεται.
The trees were covered with lichens.	Τα δέντρα ήταν καλυμμένα με λειχήνες.
The snake slipped through the grass.	Το φίδι γλίστρησε μέσα από τα χόρτα.
He should have destroyed the letter.	Έπρεπε να είχε καταστρέψει το γράμμα.
The technique was also applied to glass.	Η τεχνική εφαρμόστηκε και στο γυαλί.
The bigger one will work well today.	Το μεγαλύτερο θα λειτουργήσει καλά σήμερα.
A steep slope made the journey difficult.	Μια απότομη πλαγιά έκανε το ταξίδι δύσκολο.
While you are here, you will enjoy the delicious food.	Όσο είστε εδώ, θα απολαύσετε το νόστιμο φαγητό.
Rub the butter into the flour with your hands.	Με τα χέρια σας τρίψτε το βούτυρο στο αλεύρι.
He obviously knows you are a cop.	Προφανώς ξέρει ότι είσαι αστυνομικός.
He spent several hours exploring the city.	Πέρασε αρκετές ώρες εξερευνώντας την πόλη.
Our radio and television reports arrived very late.	Τα ραδιοφωνικά και τηλεοπτικά ρεπορτάζ μας έφτασαν πολύ αργά.
These countries hope to control the flow of oil.	Αυτές οι χώρες ελπίζουν να ελέγξουν τη ροή του πετρελαίου.
The experience has proven to be very educational.	Η εμπειρία έχει αποδειχθεί πολύ εκπαιδευτική.
I got up with difficulty.	Σηκώθηκα με δυσκολία.
The romantic climate, the vineyards, the beautiful landscape.	Το ρομαντικό κλίμα, οι αμπελώνες, το όμορφο τοπίο.
He did not have time to play.	Δεν είχε χρόνο για παιχνίδι.
The ambulance transported the injured to the hospital.	Το ασθενοφόρο μετέφερε τους τραυματίες στο νοσοκομείο.
A copyright infringement case has been launched.	Έχει κινηθεί υπόθεση παραβίασης πνευματικών δικαιωμάτων.
Additional sources of clean water may be developed.	Μπορεί να αναπτυχθούν πρόσθετες πηγές καθαρού νερού.
Climate and environment are closely linked.	Το κλίμα και το περιβάλλον είναι στενά συνδεδεμένα.
So be careful not to cut yourself.	Προσέξτε λοιπόν να μην κόψετε τον εαυτό σας.
The boat rocked gently in the calm lagoon.	Η βάρκα λικνίστηκε απαλά στην ήρεμη λιμνοθάλασσα.
He answered with clear, unquestionable prose.	Απάντησε με καθαρή, αδιαμφισβήτητη πρόζα.
The effort was doomed from the start.	Η προσπάθεια ήταν καταδικασμένη από την αρχή.
The governing body responded by sending undercover agents to investigate.	Το κυβερνών σώμα απάντησε στέλνοντας μυστικούς πράκτορες για έρευνα.
He never had any doubts.	Δεν είχε ποτέ αμφιβολίες.
When was this building built?	Πότε κατασκευάστηκε αυτό το κτίριο;
The forest is dense.	Το δάσος είναι πυκνό.
This made skiing downhill fast.	Αυτό έκανε σκι στην κατηφόρα γρήγορα.
Thus, it is acceptable to make mistakes in grammar.	Έτσι, είναι αποδεκτό να κάνουμε λάθη στη γραμματική.
First, you need to boil three eggs.	Πρώτα, πρέπει να βράσετε τρία αυγά.
Marketing techniques have greatly improved in recent years.	Οι τεχνικές μάρκετινγκ έχουν βελτιωθεί πολύ τα τελευταία χρόνια.
You study hard, you work hard and you follow the rules.	Μελετάς σκληρά, δουλεύεις σκληρά και ακολουθείς τους κανόνες.
She looked at her torturer with hard, black eyes.	Κοίταξε τον βασανιστή της με σκληρά, μαύρα μάτια.
I do not want to wear my fur coat today.	Δεν θέλω να φορέσω το γούνινο παλτό μου σήμερα.
The popularity of this brand has increased a lot.	Η δημοτικότητα αυτής της μάρκας έχει αυξηθεί πολύ.
The summer was very hot.	Το καλοκαίρι ήταν πολύ ζεστό.
The driver looked at him angrily.	Ο οδηγός τον κοίταξε θυμωμένος.
Describe the hilly terrain that passed rapidly.	Περιέγραψε το λοφώδες έδαφος που περνούσε ορμητικά.
The nuclear industry has been nationalized.	Η πυρηνική βιομηχανία έχει εθνικοποιηθεί.
One of the oldest cities in the world.	Μία από τις παλαιότερες πόλεις στον κόσμο.
A shepherd visits the flocks daily.	Ένας βοσκός επισκέπτεται τα κοπάδια καθημερινά.
The next round of talks will take place next year.	Ο επόμενος γύρος συνομιλιών θα διεξαχθεί τον επόμενο χρόνο.
Many people have never seen it again.	Πολλοί άνθρωποι δεν είδαν ποτέ ξανά.
You need to go to a gym to stay fit.	Θα πρέπει να συμμετάσχετε σε ένα γυμναστήριο για να είστε σε φόρμα.
The currency was in serious decline.	Το νόμισμα ήταν σε σοβαρή υποτίμηση.
The canary's song became faster and louder.	Το τραγούδι του καναρινιού έγινε πιο γρήγορο και δυνατό.
Stop digging in the garden.	Σταματήστε να σκάβετε στον κήπο.
When memorizing, visualize the information.	Όταν απομνημόνευε, οπτικοποίησε τις πληροφορίες.
A bomb exploded at midnight last night.	Μια βόμβα εξερράγη τα μεσάνυχτα χθες το βράδυ.
Rather, they sometimes use processed foods.	Μάλλον, μερικές φορές χρησιμοποιούν επεξεργασμένα τρόφιμα.
Such things are dangerous for children.	Τέτοια πράγματα είναι επικίνδυνα για τα παιδιά.
Every child has to pay a fine.	Κάθε παιδί πρέπει να πληρώσει πρόστιμο.
I will fight for the right.	Θα αγωνιστώ για το σωστό.
He drove his parents crazy.	Τρέλανε τους γονείς του.
Now, make a simple circuit.	Τώρα, φτιάξτε ένα απλό κύκλωμα.
This area is famous for its wines.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα κρασιά της.
Now, if you've just put it aside, sir.	Τώρα, αν απλώς κάνατε στην άκρη, κύριε.
Few are as humble as this man.	Λίγοι είναι τόσο ταπεινοί όσο αυτός ο άνθρωπος.
From time to time, you will come to me.	Από καιρό σε καιρό, θα έρχεστε σε μένα.
However, the situation has changed radically.	Ωστόσο, η κατάσταση άλλαξε ριζικά.
The captain ordered the crew to bring oil.	Ο καπετάνιος διέταξε το πλήρωμα να φέρει λάδι.
Recently the businessman complained of poor health.	Πρόσφατα ο επιχειρηματίας παραπονέθηκε για κακή υγεία.
A farmer lives by growing rice and corn.	Ένας αγρότης ζει καλλιεργώντας ρύζι και καλαμπόκι.
I ran to the house.	Έτρεξα μέχρι το σπίτι.
Many films leave the audience with a sense of dark premonition.	Πολλές ταινίες αφήνουν το κοινό με μια αίσθηση σκοτεινού προαισθήματος.
A local politician has been jailed today on corruption charges.	Στη φυλακή τέθηκε σήμερα ένας τοπικός πολιτικός με την κατηγορία της διαφθοράς.
She stopped her preparations and drank more tea.	Σταμάτησε τις προετοιμασίες της και ήπιε περισσότερο τσάι.
Such language is very bad taste.	Μια τέτοια γλώσσα είναι πολύ κακόγουστο.
The taxi was waiting outside.	Το ταξί περίμενε έξω.
He fell asleep easily.	Αποκοιμήθηκε εύκολα.
The log is cut.	Το κούτσουρο κόβεται.
It started with so many promises.	Ξεκίνησε τόσο πολλά υποσχόμενα.
Cars emit pollutants into the air.	Τα αυτοκίνητα εκπέμπουν ρύπους στον αέρα.
Keep up the good work.	Συνέχισε τη δουλειά.
The liver was severely damaged.	Το συκώτι υπέστη σοβαρή βλάβη.
Unfortunately, factories are not environmentally friendly.	Δυστυχώς, τα εργοστάσια δεν είναι φιλικά προς το περιβάλλον.
A state of emergency has been declared.	Κηρύχθηκε κατάσταση έκτακτης ανάγκης.
A hippopotamus stepped on the lilies.	Ένας ιπποπόταμος πάτησε τους κρίνους.
Schools were set up faster than planned.	Τα σχολεία ιδρύθηκαν πιο γρήγορα από ό,τι είχε προγραμματιστεί.
He shook and fell to the ground.	Κουνήθηκε και έπεσε στο έδαφος.
The waitress brought the bill.	Η σερβιτόρα έφερε τον λογαριασμό.
The salesman directed us to the piece we wanted.	Ο πωλητής μας κατεύθυνε στο κομμάτι που θέλαμε.
Well, heat wave, anyway.	Λοιπόν, κύμα καύσωνα, τέλος πάντων.
Shopping malls, museums and tourist destinations.	Εμπορικά κέντρα, μουσεία και τουριστικοί προορισμοί.
He withdrew money from his bank account.	Έβγαλε χρήματα από τον τραπεζικό του λογαριασμό.
Scientists have declared global cooling.	Οι επιστήμονες έχουν δηλώσει παγκόσμια ψύξη.
The minaret of the mosque was made of stone.	Ο μιναρές του τζαμιού ήταν φτιαγμένος από πέτρα.
He murmured something and left.	Μουρμούρισε κάτι και έφυγε.
A stream crosses this city.	Ένα ρέμα διασχίζει αυτήν την πόλη.
The seller is not able to give an accurate estimate.	Ο πωλητής δεν είναι σε θέση να δώσει μια ακριβή εκτίμηση.
Some people rinsed their hair with baking soda.	Μερικοί άνθρωποι ξέπλεναν τα μαλλιά τους με σόδα.
Scientists had to examine the fossils.	Οι επιστήμονες έπρεπε να εξετάσουν τα απολιθώματα.
Most waited quietly for the winds of change.	Οι περισσότεροι περίμεναν ήσυχα τους ανέμους της αλλαγής.
They spent a romantic evening together.	Πέρασαν μαζί μια ρομαντική βραδιά.
Having stood at the crossroads, the village church was built.	Έχοντας σταθεί στο σταυροδρόμι, χτίστηκε η εκκλησία του χωριού.
The children are sleeping in their beds.	Τα παιδιά κοιμούνται στα κρεβάτια τους.
You will lose your luggage.	Θα χάσεις τις αποσκευές σου.
Baking soda is a white powder.	Η μαγειρική σόδα είναι μια λευκή σκόνη.
The same man, however, appeared in night visions	Ο ίδιος άνδρας όμως εμφανιζόταν σε νυχτερινές οράσεις
Time varies for events that occur at different rates.	Ο χρόνος ποικίλλει για γεγονότα που συμβαίνουν με διαφορετικούς ρυθμούς.
Just look around you.	Απλά κοιτάξτε γύρω σας.
The swimmer swam in the water.	Ο κολυμβητής κολύμπησε μέσα στο νερό.
Cats help control rodent populations.	Οι γάτες βοηθούν στον έλεγχο των πληθυσμών τρωκτικών.
The two warring parties signed a peace treaty.	Τα δύο αντιμαχόμενα μέρη υπέγραψαν συνθήκη ειρήνης.
The head of government is always a man.	Ο αρχηγός της κυβέρνησης είναι πάντα άνδρας.
The tires squeak as the car turns the corner.	Τα ελαστικά τσιρίζουν καθώς το αυτοκίνητο γυρίζει στη γωνία.
There are indications that they are in danger.	Υπάρχουν ενδείξεις ότι κινδυνεύουν.
Several men are watching the beating of another man.	Αρκετοί άνδρες παρακολουθούν τον ξυλοδαρμό ενός άλλου άνδρα.
Store vegetables in a dark and cool place.	Αποθηκεύστε τα λαχανικά σε σκοτεινό και δροσερό μέρος.
The seats are comfortable.	Τα καθίσματα είναι άνετα.
Ask if he did something wrong.	Ρώτησε αν έκανε κάτι λάθος.
Warning!	Προειδοποίηση!
He believes in karma.	Πιστεύει στο κάρμα.
The water is very clean.	Το νερό είναι πολύ καθαρό.
She likes to play volleyball.	Της αρέσει να παίζει βόλεϊ.
It is difficult to quantify the severity of this problem.	Είναι δύσκολο να ποσοτικοποιηθεί η σοβαρότητα αυτού του προβλήματος.
There are many things to love here!	Υπάρχουν πολλά πράγματα για να αγαπήσετε εδώ!
All children are familiar with their initials.	Όλα τα παιδιά είναι γνωστά με τα αρχικά τους.
It is made of simple, natural materials.	Είναι κατασκευασμένο από απλά, φυσικά υλικά.
He hid under the table.	Κρύφτηκε κάτω από το τραπέζι.
A young girl holding a sharp roller.	Ένα νεαρό κορίτσι, κρατώντας έναν αιχμηρό κύλινδρο.
What finally happened to his son is not recorded.	Το τι έγινε τελικά με τον γιο του δεν καταγράφεται.
As for my interest, quality matters more to me.	Όσο για το ενδιαφέρον μου, η ποιότητα μετράει περισσότερο για μένα.
The glass tube was broken.	Ο γυάλινος σωλήνας ήταν σπασμένος.
He was eighteen and straight like an arrow.	Ήταν δεκαοκτώ και ίσιος σαν βέλος.
The surrounding forests were reborn.	Τα γύρω δάση αναγεννήθηκαν.
Do these clouds look like rain?	Αυτά τα σύννεφα μοιάζουν με βροχή;
He was awarded a gold medal.	Του απονεμήθηκε χρυσό μετάλλιο.
The temperature remains constant.	Η θερμοκρασία παραμένει σταθερή.
What was written on the wall was impossible to accomplish.	Αυτό που ήταν γραμμένο στον τοίχο ήταν αδύνατο να πραγματοποιηθεί.
Sprinkle salt on top of the vegetables.	Ρίξτε αλάτι πάνω από τα λαχανικά.
Kids love this movie.	Στα παιδιά αρέσει αυτή η ταινία.
When administered with them, they have synergistic effects.	Όταν χορηγούνται μαζί τους, έχουν συνεργιστικά αποτελέσματα.
The answer was simple.	Η απάντηση ήταν απλή.
Prepare her suitcases slowly, methodically.	Ετοίμασε τις βαλίτσες της αργά, μεθοδικά.
The bat ran.	Ο ρόπαλος σημείωσε τρέξιμο.
Carefully stir her coffee.	Ανακάτεψε προσεκτικά τον καφέ της.
The leopard was silently chasing in the jungle.	Η λεοπάρδαλη καταδίωκε σιωπηλά μέσα στη ζούγκλα.
The cube is red.	Ο κύβος είναι κόκκινος.
The sun rises in the east and sets in the west.	Ο ήλιος ανατέλλει από την ανατολή και δύει στη δύση.
The witch smiled contentedly.	Η μάγισσα χαμογέλασε ικανοποιημένη.
The bond between the two was close.	Ο δεσμός μεταξύ των δύο ήταν στενός.
The soldiers jumped out with their weapons drawn.	Οι στρατιώτες ξεπήδησαν με τραβηγμένα τα όπλα.
The literature contained some quantitative data.	Η βιβλιογραφία περιείχε ορισμένα ποσοτικά δεδομένα.
The deposit made the bank insolvent.	Η κατάθεση έκανε την τράπεζα αφερέγγυα.
The country has experienced several years of drought.	Η χώρα γνώρισε αρκετά χρόνια ξηρασίας.
The chief of the tribe was named chief.	Ο αρχηγός της φυλής ονομάστηκε αρχηγός.
Each egg is given to a foster parent.	Κάθε ωάριο δίνεται σε έναν ανάδοχο γονέα.
Gasoline was running out.	Η βενζίνη τελείωνε.
The non-ventilated boiler must have been full of steam.	Ο μη αεριζόμενος λέβητας πρέπει να ήταν γεμάτος ατμό.
There are thousands of books in this library.	Υπάρχουν χιλιάδες βιβλία σε αυτή τη βιβλιοθήκη.
The young man looked at her silently.	Ο νεαρός την κοίταξε σιωπηλός.
They indicate more action.	Δηλώνουν περισσότερη δράση.
This is the second time you have been late this week.	Είναι η δεύτερη φορά που άργησες αυτή την εβδομάδα.
The couple said the taxi driver had left quickly.	Το ζευγάρι είπε ότι ο ταξιτζής είχε φύγει με ταχύτητα.
The farmer had drowned in the flood.	Ο αγρότης είχε πνιγεί στην πλημμύρα.
The sand of time changes everything.	Η άμμος του χρόνου αλλάζει τα πάντα.
Girls rarely go to parties unaccompanied by their parents.	Τα κορίτσια σπάνια πηγαίνουν σε πάρτι ασυνόδευτα από τους γονείς τους.
Please write down the facts that were observed.	Παρακαλώ, γράψτε τα γεγονότα που παρατηρήθηκαν.
This car has seen better days.	Αυτό το αυτοκίνητο έχει δει καλύτερες μέρες.
Banks and other companies rejected the offer.	Τράπεζες και άλλες επιχειρήσεις απέρριψαν την προσφορά.
He will take an exam next month.	Θα δώσει εξετάσεις τον επόμενο μήνα.
You have to do this carefully.	Πρέπει να το κάνετε αυτό προσεκτικά.
The shelter was constructed using all automated construction techniques.	Το καταφύγιο κατασκευάστηκε χρησιμοποιώντας όλες τις αυτοματοποιημένες τεχνικές κατασκευής.
Everything seemed fun.	Όλα έμοιαζαν διασκεδαστικά.
The locals say that the area was once inhabited by olive groves.	Οι ντόπιοι λένε ότι η περιοχή ήταν κάποτε κατοικημένη με ελαιώνες.
It is impossible to separate politics from economics.	Είναι αδύνατο να διαχωριστεί η πολιτική από την οικονομία.
The sky was tearful, the wind was snowy.	Ο ουρανός ήταν δακρυσμένος, ο αέρας ήταν χιονισμένος.
He crawled deep into the cave	Σύρθηκε βαθιά μέσα στη σπηλιά
Water is vital to our health.	Το νερό είναι ζωτικής σημασίας για την υγεία μας.
Especially in the spring.	Ειδικά την άνοιξη.
The children were laughing next to the garage.	Τα παιδιά γελούσαν δίπλα στο γκαράζ.
First, you need to be a good swimmer.	Πρώτον, πρέπει να είσαι καλός κολυμβητής.
Electricity began to flicker and lower.	Ο ηλεκτρισμός άρχισε να τρεμοπαίζει και να χαμηλώνει.
He categorically refused.	Αρνήθηκε κατηγορηματικά.
She is never happy if she does not help others.	Ποτέ δεν είναι ευτυχισμένη αν δεν βοηθάει τους άλλους.
On the spot he decided to buy a house.	Επί τόπου αποφάσισε να αγοράσει ένα σπίτι.
Once he comes he will get a job.	Μόλις έρθει θα πιάσει δουλειά.
Every place we visited had a rich history.	Κάθε μέρος που επισκεφτήκαμε είχε μια πλούσια ιστορία.
Active central heating is expensive.	Η ενεργή κεντρική θέρμανση είναι ακριβή.
Buyers were in a frenzy.	Οι αγοραστές ήταν σε σάλο.
Sometimes after you have won, you really do not feel so well.	Μερικές φορές, αφού έχετε κερδίσει, πραγματικά δεν αισθάνεστε τόσο καλά.
Finish the bacon.	Τελειώστε το μπέικον.
The city was hit by torrential rains and hurricanes.	Η πόλη χτυπήθηκε από καταρρακτώδεις βροχές και τυφώνες.
This smell is awful.	Αυτή η μυρωδιά είναι απαίσια.
Lime and soda are used for cleaning.	Για τον καθαρισμό χρησιμοποιούνται ασβέστης και σόδα.
The islanders took advantage of opportunities.	Οι νησιώτες εκμεταλλεύτηκαν ευκαιρίες.
People do not always listen to the advice of doctors.	Οι άνθρωποι δεν ακούν πάντα τις συμβουλές των γιατρών.
After three hours of fighting, the survivors abandoned the ship.	Μετά από τρεις ώρες μάχης, οι επιζώντες εγκατέλειψαν το πλοίο.
The chatter and laughter of tourists.	Η φλυαρία και το γέλιο των τουριστών.
Underarm hygiene is largely ignored in most societies.	Η υγιεινή στις μασχάλες αγνοείται σε μεγάλο βαθμό στις περισσότερες κοινωνίες.
The money was used for public benefit.	Τα χρήματα χρησιμοποιήθηκαν για κοινωφελή οφέλη.
The bride gave the groom a nervous smile.	Η νύφη χάρισε στον γαμπρό ένα νευρικό χαμόγελο.
Camembert is a type of cheese.	Το Camembert είναι ένα είδος τυριού.
It was a rainy day.	Ήταν μια βροχερή μέρα.
He said world opinion was on his side.	Είπε ότι η παγκόσμια γνώμη ήταν με το μέρος του.
The shoes were worn and crooked.	Τα παπούτσια ήταν φθαρμένα και στραβά.
He woke up in the morning with a spasmodic headache.	Ξύπνησε το πρωί με έναν σπασμωδικό πονοκέφαλο.
The roar of the lion is heard for miles around.	Ο βρυχηθμός του λιονταριού ακούγεται για μίλια τριγύρω.
This church was built to house six believers.	Αυτή η εκκλησία χτίστηκε για να στεγάσει έξι πιστούς.
The stage was lit by a small lamp.	Η σκηνή φώτιζε μια μικρή λάμπα.
Excessive heat can dry out many trees.	Η υπερβολική ζέστη μπορεί να στεγνώσει πολλά δέντρα.
She pushed back her sleeve, revealing her red wrist.	Έσπρωξε πίσω το μανίκι της, αποκαλύπτοντας τον κόκκινο καρπό της.
You have time?	Εχεις χρόνο?
Try to guess the name of this person.	Προσπαθήστε να μαντέψετε το όνομα αυτού του ατόμου.
Unnoticed, they crawled behind him.	Απαρατήρητοι, σύρθηκαν πίσω του.
He felt dizzy.	Ένιωθε ζαλάδα.
The team trained hard, hoping to win.	Η ομάδα προπονήθηκε σκληρά, ελπίζοντας να κερδίσει.
They went jogging.	Πήγαν για τζόκινγκ.
It was a tour de force.	Ήταν ένα τερψιχορείο tour de force.
An answer to a question.	Μια απάντηση σε μια ερώτηση.
Scientists from many countries participated in the experiment.	Στο πείραμα συμμετείχαν επιστήμονες από πολλές χώρες.
The king raised his golden scepter.	Ο βασιλιάς σήκωσε το χρυσό του σκήπτρο.
The magnet pulled the boy.	Ο μαγνήτης τράβηξε το αγόρι.
He died of a heart attack after a long illness.	Πέθανε από ανακοπή καρδιάς μετά από μακρά ασθένεια.
You are passing through a very dangerous area.	Περνάτε από μια πολύ επικίνδυνη περιοχή.
We do not want a language that is illegible.	Δεν θέλουμε μια γλώσσα που είναι δυσανάγνωστη.
He throws his useful suggestions out the window.	Πετάει τις χρήσιμες προτάσεις του από το παράθυρο.
He cried, but said nothing.	Έκλαψε, αλλά δεν είπε τίποτα.
In the end she packed her bags.	Στο τέλος έφτιαξε τις βαλίτσες της.
The magazine informs readers about the latest scientific developments.	Το περιοδικό ενημερώνει τους αναγνώστες για τις τελευταίες επιστημονικές εξελίξεις.
If you want to contact me, call my home phone.	Αν θέλετε να επικοινωνήσετε μαζί μου, καλέστε το τηλέφωνο του σπιτιού μου.
The poor tend to suffer from deadly diseases first.	Οι φτωχοί τείνουν να υποφέρουν πρώτα από θανατηφόρες ασθένειες.
He was slender in construction.	Ήταν λεπτός στην κατασκευή.
These yards statistics per game are misleading.	Αυτά τα στατιστικά γιάρδες ανά παιχνίδι είναι παραπλανητικά.
This road has been under construction for years.	Αυτός ο δρόμος είναι υπό κατασκευή εδώ και χρόνια.
Decorate the birthday cake according to your wishes.	Διακοσμήστε την τούρτα γενεθλίων σύμφωνα με τις επιθυμίες σας.
The flight is delayed due to bad weather.	Η πτήση καθυστερεί λόγω κακοκαιρίας.
This house is somewhat secluded.	Αυτό το σπίτι είναι κάπως απομονωμένο.
A truck thundered slowly on the road.	Ένα φορτηγό βρόντηξε αργά στο δρόμο.
He broke five of my books, which is unforgivable.	Έσπασε πέντε από τα βιβλία μου, κάτι που είναι ασυγχώρητο.
A farmers' union protested strongly.	Ένας συνασπισμός αγροτών διαμαρτυρήθηκε έντονα.
The court upheld its decision to testify the witness.	Το δικαστήριο επικύρωσε την απόφασή του για την κατάθεση του μάρτυρα.
What specific plant do they use for dyes?	Ποιο συγκεκριμένο φυτό χρησιμοποιούν για βαφές;
Often, people overestimate their potential.	Συχνά, οι άνθρωποι υπερεκτιμούν τις δυνατότητές τους.
The ransom was set at two million.	Τα λύτρα ορίστηκαν στα δύο εκατομμύρια.
Scientists have argued for a change in policy.	Οι επιστήμονες υποστήριξαν μια αλλαγή στην πολιτική.
You have to wear red, he said.	Πρέπει να φορέσεις κόκκινο, είπε.
File her nails.	Λίμαρε τα νύχια της.
The fortress is famous for its architecture.	Το φρούριο φημίζεται για την αρχιτεκτονική του.
A heavy black silk veil hid her face.	Ένα βαρύ μαύρο μεταξωτό πέπλο έκρυβε το πρόσωπό της.
The texture should be thick and creamy.	Η υφή πρέπει να είναι παχιά και κρεμώδης.
The news shocked the nation.	Η είδηση ​​συγκλόνισε το πανελλήνιο.
She grows fresh vegetables in her apartment.	Καλλιεργεί φρέσκα λαχανικά στο διαμέρισμά της.
The exhibition is owned and maintained by the city government.	Η έκθεση ανήκει και συντηρείται από την κυβέρνηση της πόλης.
Traffic jams are a problem in this city.	Η κυκλοφοριακή συμφόρηση είναι ένα πρόβλημα σε αυτή την πόλη.
The oil he poured into the stew thickened it.	Το λάδι που έριχνε στο στιφάδο το πύκνωσε.
Heavy curtains hid the black black window from daylight.	Οι βαριές κουρτίνες έκρυβαν το μελανό μαύρο παράθυρο από το φως της ημέρας.
Do not be fooled by the charming smile.	Μην σας ξεγελάει το γοητευτικό χαμόγελο.
The face of the killer is hidden by a black hood.	Το πρόσωπο του δολοφόνου κρύβεται από μια μαύρη κουκούλα.
How far is the city?	Πόσο μακριά είναι η πόλη;
The speaker finished his speech.	Ο ομιλητής τελείωσε την ομιλία του.
Chicken soup can help you beat the winter cold.	Η κοτόσουπα μπορεί να σας βοηθήσει να νικήσετε τη χειμωνιάτικη ψύχρα.
The stage was set up with floodlights.	Η σκηνή ήταν στημένη με προβολείς.
The room is a mess.	Το δωμάτιο είναι ένα χάος.
It did not help.	Δεν βοήθησε.
The supervisor was accurate.	Ο επόπτης ήταν ακριβής.
Shallow seas pulsate with life.	Οι ρηχές θάλασσες σφύζουν από ζωή.
Unpaid bills are often overlooked.	Οι απλήρωτοι λογαριασμοί συχνά αγνοούνται.
Some substances are harmful to plants.	Ορισμένες ουσίες είναι επιβλαβείς για τα φυτά.
They did not have the energy to go up the stairs.	Δεν είχαν την ενέργεια να ανέβουν τα σκαλιά.
The common currency here is the peso.	Το κοινό νόμισμα εδώ είναι το πέσο.
They intend to build a new road.	Σκοπεύουν να φτιάξουν νέο δρόμο.
It was a pleasant day in early spring.	Ήταν μια ευχάριστη μέρα στις αρχές της άνοιξης.
Use a spatula to make sure there is no piece.	Χρησιμοποιήστε μια σπάτουλα για να βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχει ένα κομμάτι.
The city's economy was collapsing.	Η οικονομία της πόλης κατέρρεε.
The economy is hampered by bureaucracy.	Η οικονομία παρεμποδίζεται από τη γραφειοκρατία.
They were dressed in miserable clothes.	Ήταν ντυμένοι με άθλια ρούχα.
It is best to avoid sudden movements.	Είναι καλύτερο να αποφύγετε τις ξαφνικές κινήσεις.
The secret of happiness is to work hard.	Το μυστικό της ευτυχίας είναι να δουλεύεις σκληρά.
Wood is used as the main building material here.	Το ξύλο χρησιμοποιείται ως κύριο δομικό υλικό εδώ.
Network theorists say the opposite.	Οι θεωρητικοί του δικτύου λένε το αντίθετο.
The sun began to rise.	Ο ήλιος άρχισε να ανατέλλει.
She felt a finger caress her face.	Ένιωθε ένα δάχτυλο να της χαϊδεύει το πρόσωπό της.
He had a bright, cheerful personality.	Είχε μια φωτεινή, εύθυμη προσωπικότητα.
Wait until my job is done.	Περίμενε μέχρι να τελειώσει η δουλειά μου.
The mountains rise to the horizon.	Τα βουνά υψώνονται μέχρι τον ορίζοντα.
The truck changed gears and accelerated.	Το φορτηγό άλλαξε ταχύτητες και επιτάχυνε.
What is the military nickname for this island?	Το στρατιωτικό ψευδώνυμο για αυτό το νησί είναι ;
Would you prefer a recycled paper?	Θα προτιμούσατε ένα ανακυκλωμένο χαρτί;
Describes a folk tale.	Περιγράφει ένα λαϊκό παραμύθι.
Official damage estimates vary.	Οι επίσημες εκτιμήσεις των ζημιών ποικίλλουν.
A storm was forming on the horizon.	Μια καταιγίδα δημιουργούσε στον ορίζοντα.
By law, we must file our taxes.	Σύμφωνα με το νόμο, πρέπει να υποβάλουμε τους φόρους μας.
Some creatures developed resistance to the venom.	Μερικά πλάσματα ανέπτυξαν αντίσταση στο δηλητήριο.
Engine parts are made of steel.	Τα μέρη του κινητήρα είναι κατασκευασμένα από χάλυβα.
Complete the house and make it habitable.	Ολοκληρώστε το σπίτι και κάντε το κατοικήσιμο.
A roll of adhesive tape was placed on the floor.	Ένα ρολό κολλητική ταινία τοποθετήθηκε στο πάτωμα.
No one else came to the party.	Κανείς άλλος δεν ήρθε στο πάρτι.
The workers were outraged.	Οι εργαζόμενοι ήταν εξοργισμένοι.
Fill her pockets with chocolate.	Γέμισε τις τσέπες της με σοκολάτα.
I was surprised by the violence.	Έμεινα έκπληκτος από τη βία.
He appeared in almost all the stories.	Εμφανίστηκε σχεδόν σε όλες τις ιστορίες.
They remained silent, secretly looking at their watches.	Έμειναν σιωπηλοί, κοιτάζοντας κρυφά τα ρολόγια τους.
He shook uncomfortably.	Ταράχτηκε άβολα.
He took a cookie out of the box.	Πήρε ένα μπισκότο από το κουτί.
Disputing the data, the scientists protested.	Αμφισβητώντας τα στοιχεία, οι επιστήμονες διαμαρτυρήθηκαν.
She shook her hand in protest.	Κούνησε το χέρι της σε ένδειξη διαμαρτυρίας.
His smile faded slowly.	Το χαμόγελό του έσβησε αργά.
News travels fast these days.	Οι ειδήσεις ταξιδεύουν γρήγορα αυτές τις μέρες.
Commercial sales rose sharply this year.	Οι εμπορικές πωλήσεις αυξήθηκαν απότομα φέτος.
This rock formation was created millions of years ago.	Αυτός ο βραχώδης σχηματισμός δημιουργήθηκε πριν από εκατομμύρια χρόνια.
The cold forces us to stay inside.	Το κρύο μας αναγκάζει να μείνουμε μέσα.
Guys do not eat the stones!	Παιδιά μην τρώτε τις πέτρες!
There was a thick fog.	Υπήρχε πυκνή ομίχλη.
Many people learn the benefits of a cleaner environment.	Πολλοί άνθρωποι μαθαίνουν τα οφέλη ενός καθαρότερου περιβάλλοντος.
The prince strengthened the defense of the palace.	Ο πρίγκιπας ενίσχυσε την άμυνα του παλατιού.
The purchase price of banana is volatile.	Η τιμή αγοράς της μπανάνας είναι ασταθής.
He is holding an album full of photos of his family.	Κρατάει ένα λεύκωμα γεμάτο με φωτογραφίες της οικογένειάς του.
The citizens were tired of the war.	Οι πολίτες είχαν κουραστεί από τον πόλεμο.
How many blows can a rocket receive?	Σε πόσα χτυπήματα μπορεί να υποστεί ένας πύραυλος;
I'm stuck with him.	Έχω κολλήσει μαζί του.
The construction was made of wood.	Η κατασκευή ήταν κατασκευασμένη από ξύλο.
The weight of the water forces the oxygen out.	Το βάρος του νερού αναγκάζει το οξυγόνο έξω.
A group of people walked along the road.	Μια ομάδα ανθρώπων περπάτησε κατά μήκος του δρόμου.
The man was crucified.	Ο άντρας σταυρώθηκε.
Pinch it with your fingers.	Τσιμπήστε το με τα δάχτυλά σας.
Spread the cornflakes with margarine.	Απλώνουμε με μαργαρίνη τα κορν φλέικς.
They brought a pot of boiling water to the room.	Έφεραν μια κατσαρόλα με νερό που βράζει στο δωμάτιο.
An exciting, unique experience is described in detail.	Μια συναρπαστική, μοναδική εμπειρία περιγράφεται αναλυτικά.
A favorite cake of young children.	Μια αγαπημένη τούρτα των μικρών παιδιών.
To most people, this light bulb provides light.	Στους περισσότερους ανθρώπους, αυτή η λάμπα παρέχει φως.
The young man had a nervous breakdown.	Ο νεαρός είχε νευρική πάθηση.
Climb a mountain and you will have a nice view.	Ανεβείτε ένα βουνό και θα έχετε μια ωραία θέα.
Every summer, there is a short but intense rainy season.	Κάθε καλοκαίρι, υπάρχει μια σύντομη αλλά έντονη περίοδος βροχών.
Time may be more flexible than we think.	Ο χρόνος ίσως είναι πιο ευέλικτος από όσο νομίζουμε.
Pollution was a serious ongoing problem.	Η ρύπανση ήταν ένα σοβαρό συνεχές πρόβλημα.
He entered an office and then left quickly.	Μπήκε σε ένα γραφείο και μετά έφυγε γρήγορα.
He looks at me.	Με κοιτάζει.
The heat was intense, causing people to seek refuge.	Η ζέστη ήταν έντονη, με αποτέλεσμα οι άνθρωποι να αναζητήσουν καταφύγιο.
He read it aloud to his children.	Το διάβασε φωναχτά στα παιδιά του.
The waves fell on the shore.	Τα κύματα έπεσαν στην ακτή.
The doctor prescribed antibiotics.	Ο γιατρός συνταγογράφησε αντιβιοτικά.
The ingredients are added to a liter of stout.	Τα υλικά προστίθενται σε ένα λίτρο stout.
The coach joined his team on the field.	Ο προπονητής μπήκε στην ομάδα του στο γήπεδο.
The county museum once housed many dinosaur fossils.	Το μουσείο της κομητείας κάποτε φιλοξενούσε πολλά απολιθώματα δεινοσαύρων.
Studying ships is a good way to pass the time.	Η μελέτη των πλοίων είναι ένας καλός τρόπος για να περάσει η ώρα.
A comfortable pair of shoes will help you run faster.	Ένα άνετο ζευγάρι παπούτσια θα σας βοηθήσει να τρέξετε πιο γρήγορα.
The country's economy depends to a large extent on its natural resources.	Η οικονομία της χώρας εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από τους φυσικούς πόρους της.
The tests showed that there were no heavy metal deposits.	Οι δοκιμές έδειξαν ότι δεν υπήρχαν κοιτάσματα βαρέων μετάλλων.
They met for tea every day.	Συναντιόντουσαν για τσάι κάθε μέρα.
The boy blamed himself for the terrible accident.	Το αγόρι κατηγόρησε τον εαυτό του για το τρομερό ατύχημα.
They arrived at seven.	Έφτασαν στις επτά.
The hill is full of wild grass.	Ο λόφος είναι γεμάτος άγρια ​​χόρτα.
These files are not limited to written files.	Αυτά τα αρχεία δεν περιορίζονται σε γραπτά αρχεία.
Add a little milk and stir.	Ρίχνουμε λίγο γάλα και ανακατεύουμε.
The inspectors could not agree on what went wrong.	Οι επιθεωρητές δεν μπορούσαν να συμφωνήσουν για το τι πήγε στραβά.
Maybe that's why they accept all applicants.	Ίσως γι' αυτό δέχονται όλους τους αιτούντες.
The influx of refugees creates a serious housing crisis.	Η εισροή προσφύγων δημιουργεί σοβαρή στεγαστική κρίση.
The dresses were great.	Τα φορέματα ήταν εξαιρετικά.
Fiona asked a simple question.	Η Φιόνα έκανε μια απλή ερώτηση.
Each family prepares for burial or its face.	Κάθε οικογένεια προετοιμάζεται για την ταφή ή το πρόσωπό της.
He thought he was something of an expert.	Θεωρούσε ότι ήταν κάτι σαν ειδικός.
Biology is the study of living things.	Η βιολογία είναι η μελέτη των ζωντανών όντων.
Crossing the swamp is difficult.	Το να διασχίσεις το βάλτο είναι δύσκολο.
We entered the classroom and sat down.	Μπήκαμε στην τάξη και καθίσαμε.
The council is currently at a dead end.	Το συμβούλιο αυτή τη στιγμή βρίσκεται σε αδιέξοδο.
I know a lot about you.	Ξέρω πάρα πολλά πράγματα για σένα.
A ripple of emotion passed through the band.	Ένας κυματισμός συγκίνησης πέρασε από το συγκρότημα.
These pants are larger in size.	Αυτό το παντελόνι έχει μεγαλύτερο μέγεθος.
Science allows us to unlock our material desires.	Η επιστήμη μας επιτρέπει να ξεκλειδώνουμε τις υλικές επιθυμίες μας.
Bowie was a blues singer.	Ο Μπάουι ήταν τραγουδιστής των μπλουζ.
Prepare it for the fire.	Ετοιμάστε το για τη φωτιά.
You will soon join the ranks of the unemployed.	Σύντομα θα ενταχθείς στις τάξεις των ανέργων.
Carefully read the instructions provided.	Διαβάστε προσεκτικά τις παρεχόμενες οδηγίες.
He admitted that he was wrong.	Παραδέχτηκε ότι έκανε λάθος.
The hero moved fast.	Ο ήρωας κινήθηκε γρήγορα.
Her husband has a firearms license.	Ο σύζυγός της έχει άδεια οπλοκατοχής.
He was wearing a red satin shirt and a top hat.	Φορούσε ένα κόκκινο σατέν πουκάμισο και ένα πάνω καπέλο.
The ground is scattered with small lakes.	Το έδαφος είναι διάσπαρτο με μικρές λίμνες.
In fact, I have never been married.	Στην πραγματικότητα δεν έχω παντρευτεί ποτέ.
Many scientists claim that evolution is a fact.	Πολλοί επιστήμονες υποστηρίζουν ότι η εξέλιξη είναι γεγονός.
I fertilized the garden.	Λίπανσα τον κήπο.
Shyam is an engineer by profession.	Ο Shyam είναι μηχανικός στο επάγγελμα.
There is concern about what might happen in the future.	Υπάρχει ανησυχία για το τι μπορεί να συμβεί στο μέλλον.
The enemy army will move soon.	Ο εχθρικός στρατός θα προχωρήσει σύντομα.
He raised his eyebrows.	Ανασήκωσε τα φρύδια του.
Dark clouds drift ominously into the moonlit sky.	Μαύρα σύννεφα παρασύρονται δυσοίωνα στον φεγγαρόλουστο ουρανό.
There are much more open spaces here.	Υπάρχουν πολύ πιο ανοιχτοί χώροι εδώ.
This road is closed due to floods.	Ο δρόμος αυτός είναι κλειστός λόγω πλημμυρών.
Two positions were left vacant.	Δύο θέσεις έμειναν κενές.
The family spent generations there.	Η οικογένεια πέρασε γενιές εκεί.
The watch seemed cheap and unreliable.	Το ρολόι φάνηκε φθηνό και αναξιόπιστο.
As a result of the pollution, the water of the lake became cloudy.	Ως συνέπεια της ρύπανσης, το νερό της λίμνης έγινε θολό.
There are times when her movements look quite cute.	Υπάρχουν στιγμές που οι κινήσεις της φαίνονται αρκετά χαριτωμένες.
This diet can help you lose weight.	Αυτή η δίαιτα μπορεί να σας βοηθήσει να χάσετε κιλά.
It's time to dip your hands in the ink.	Ήρθε η ώρα να βουτήξετε τα χέρια σας στο μελάνι.
Dust falls on everything.	Η σκόνη πέφτει στα πάντα.
None of the children worked.	Κανένα από τα παιδιά δεν δούλευε.
The competition is open only to residents.	Ο διαγωνισμός είναι ανοιχτός μόνο για τους κατοίκους.
Most economic indicators show a recession.	Οι περισσότεροι οικονομικοί δείκτες δείχνουν ύφεση.
Dangerous flood threatens our village.	Επικίνδυνη πλημμύρα απειλεί το χωριό μας.
The company aims to maintain this momentum.	Η εταιρεία στοχεύει να διατηρήσει αυτή τη δυναμική.
Myanmar's largest lake attracts many tourists.	Η μεγαλύτερη λίμνη της Μιανμάρ προσελκύει πολλούς τουρίστες.
So the politician proposed an income tax.	Ο πολιτικός λοιπόν πρότεινε φόρο εισοδήματος.
He ate two sticky buns and another broom.	Έφαγε δύο κολλώδη ψωμάκια και ένα άλλο σκουπάκι.
He touched the window, glancing inside.	Άγγιξε το παράθυρο, ρίχνοντας μια ματιά μέσα.
His story caught up with us and the house became quiet.	Η ιστορία του μας συνεπήρε και το σπίτι έγινε ήσυχο.
A delicious curry is served for dinner.	Ένα νόστιμο κάρυ σερβίρεται για δείπνο.
Much of this area is arid.	Μεγάλο μέρος αυτής της περιοχής είναι άνυδρη.
A warm summer afternoon	Ένα ζεστό καλοκαιρινό απόγευμα
The tiramisu was delicious.	Το τιραμισού ήταν νόστιμο.
So what is the answer?	Λοιπόν, ποια είναι η απάντηση;
The right to purchase land is enshrined in the constitution.	Το δικαίωμα αγοράς γης κατοχυρώνεται στο σύνταγμα.
Helped him find the room he was looking for.	Τον βοήθησε να βρει το δωμάτιο που έψαχνε.
The moon is barely visible through a dense fog.	Το φεγγάρι είναι μόλις ορατό μέσα από μια πυκνή ομίχλη.
The city is surrounded by mountains and a flood plain.	Η πόλη περιβάλλεται από βουνά και μια πλημμυρική πεδιάδα.
The city is in ruins today.	Η πόλη είναι ερειπωμένη σήμερα.
The tiny piece of fabric was sewn in place.	Το μικροσκοπικό κομμάτι ύφασμα ήταν ραμμένο στη θέση του.
They lived in separate villages.	Ζούσαν σε χωριστά χωριά.
Theo felt a headache coming.	Ο Theo ένιωσε έναν πονοκέφαλο να έρχεται.
Mobile phones are pervasive nowadays.	Τα κινητά τηλέφωνα είναι διάχυτα στις μέρες μας.
The room was suddenly filled with glare.	Το δωμάτιο γέμισε ξαφνικά με εκτυφλωτικό φως.
They arrived at their destination after dawn.	Έφτασαν στον προορισμό τους μετά το ξημέρωμα.
The general was married three times.	Ο στρατηγός παντρεύτηκε τρεις φορές.
He adjusted his sunglasses.	Προσάρμοσε τα γυαλιά ηλίου του.
Inge and her husband were farming in the meadow.	Η Inge και ο σύζυγός της φάρμαζαν στο λιβάδι.
He was busy mixing cement.	Ήταν απασχολημένος με την ανάμειξη τσιμέντου.
The wedding took place in the palace.	Ο γάμος έγινε στο παλάτι.
The flowers popped out of color.	Τα λουλούδια έσκαγαν από χρώμα.
Now later, the villagers were employed by the government.	Τώρα αργότερα, οι χωρικοί απασχολήθηκαν από την κυβέρνηση.
The children enjoyed a good night's sleep.	Τα παιδιά απολάμβαναν έναν καλό ύπνο.
The result was disappointing, but the scientists were not surprised.	Το αποτέλεσμα ήταν απογοητευτικό, αλλά οι επιστήμονες δεν εξεπλάγησαν.
Now we will continue to the main square.	Τώρα θα συνεχίσουμε για την κεντρική πλατεία.
The white horses snorted and hit their feet.	Τα λευκά άλογα βούρκωσαν και χτύπησαν τα πόδια τους.
Next week, many farmers will feel the pinch.	Την ερχόμενη εβδομάδα, πολλοί αγρότες θα νιώσουν την πρέζα.
Mosquitoes bite during the day.	Τα κουνούπια τσιμπούν κατά τη διάρκεια της ημέρας.
The farmer plows the fields every day.	Ο γεωργός οργώνει τα χωράφια κάθε μέρα.
The boy was silent.	Το αγόρι ήταν σιωπηλό.
The show debuted at midnight.	Η εκπομπή έκανε το ντεμπούτο της τα μεσάνυχτα.
The immigrants of the colony had increased to over a thousand people.	Οι μετανάστες της αποικίας είχαν αυξηθεί σε πάνω από χίλιους ανθρώπους.
What number would you like, sir?	Ποιον αριθμό θα θέλατε, κύριε;
She started meeting a friend.	Ξεκίνησε να συναντήσει έναν φίλο.
Mostthe had visited many countries at that time.	Ο Mostthe είχε επισκεφθεί πολλές χώρες εκείνη την εποχή.
There were more women than men at this conference.	Οι γυναίκες ήταν περισσότερες από τους άνδρες σε αυτό το συνέδριο.
She is holding a small notebook and pen by her bed.	Κρατά ένα μικρό σημειωματάριο και στυλό δίπλα στο κρεβάτι της.
Prevent garden pests with organic pesticides.	Αποτρέψτε τα παράσιτα του κήπου με οργανικά φυτοφάρμακα.
The researchers tried to measure her mood.	Οι ερευνητές προσπάθησαν να μετρήσουν τη διάθεσή της.
This project will result in the destruction of all wetlands.	Αυτό το έργο θα έχει ως αποτέλεσμα την καταστροφή όλων των υγροτόπων.
Even the birds were amazed to see the creatures passing by.	Ακόμη και τα πουλιά έμειναν έκπληκτα βλέποντας τα πλάσματα που περνούσαν.
Summer is usually the rainy season in the north.	Το καλοκαίρι είναι συνήθως η περίοδος των βροχών στα βόρεια.
There were only two candidates.	Υπήρχαν μόνο δύο υποψήφιοι.
There has been a large increase in immigration.	Υπήρξε μεγάλη αύξηση στη μετανάστευση.
Party leaders are deaf in the debate.	Οι ηγέτες των κομμάτων είναι κωφοί στη συζήτηση.
The event will take place at the conference center.	Η εκδήλωση θα πραγματοποιηθεί στο συνεδριακό κέντρο.
Once they give birth, female animals need much more milk.	Μόλις γεννήσουν, τα θηλυκά ζώα χρειάζονται πολύ περισσότερο γάλα.
Her performance was excellent.	Η απόδοσή της ήταν εξαιρετική.
The statues cast eerie shadows on the walls of the cathedral	Τα αγάλματα ρίχνουν απόκοσμες σκιές στους τοίχους του καθεδρικού ναού
Coarse sand can be used to level the ground.	Η χοντρή άμμος μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την ισοπέδωση της γης.
Most farmers have their own land.	Οι περισσότεροι αγρότες έχουν τη δική τους γη.
The manager verified his identity.	Ο διευθυντής επαλήθευσε την ταυτότητά του.
Tourists had the opportunity to take photos here.	Οι τουρίστες είχαν τη δυνατότητα να τραβήξουν φωτογραφίες εδώ.
Scientists believe that primates evolved from tree grilles.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι τα πρωτεύοντα εξελίχθηκαν από γρίλιες δέντρων.
Johanna's sister keeps a diary with details of her day.	Η αδερφή της Johanna κρατά ένα ημερολόγιο με λεπτομέρειες για την ημέρα της.
A picturesque resort village, nestled in the hills.	Ένα γραφικό παραθεριστικό χωριό, φωλιασμένο στους λόφους.
It took many centuries before antibiotics were discovered.	Πέρασαν πολλοί αιώνες πριν ανακαλυφθούν τα αντιβιοτικά.
The young man was angry with the old man.	Ο νεαρός ήταν θυμωμένος με τον γέρο.
The wheat crop was damaged by the rain.	Η σοδειά του σιταριού υπέστη ζημιές από τη βροχή.
These days are long gone.	Αυτές οι μέρες έχουν περάσει προ πολλού.
The young man gently turned his hand.	Ο νεαρός έστριψε απαλά το χέρι του.
However, the ability to speak many languages ​​has its drawbacks.	Ωστόσο, η ικανότητα να μιλάς πολλές γλώσσες έχει τα μειονεκτήματά της.
He drank a cup of tea, looking at the flowers.	Ήπιε ένα τσάι, κοιτάζοντας τα λουλούδια.
The fishermen fished in the bay all morning.	Οι ψαράδες ψάρευαν στον κόλπο όλο το πρωί.
This is her bed.	Αυτό είναι το κρεβάτι της.
He planned to live in the country.	Σχεδίαζε να ζήσει στη χώρα.
The area was kept cool.	Η περιοχή διατηρήθηκε δροσερή.
Her quick wit enabled him to save the day.	Το γρήγορο πνεύμα της του έδωσε τη δυνατότητα να σώσει τη μέρα.
The forest was dense and green.	Το δάσος ήταν πυκνό και καταπράσινο.
He was sure he had won.	Ήταν σίγουρος ότι το είχε κερδίσει.
Her father cried bitterly when his baby died.	Ο πατέρας της έκλαψε πικρά όταν πέθανε το μωρό του.
This act made the people protest.	Αυτή η πράξη έκανε τον κόσμο να ξεσηκωθεί σε διαμαρτυρία.
Rather a coincidence.	Μάλλον σύμπτωση.
So in the final analysis they are words.	Άρα και σε τελευταία ανάλυση είναι λόγια.
The house is fully furnished.	Το σπίτι είναι πλήρως επιπλωμένο.
He remembered the accident.	Θυμήθηκε το ατύχημα.
Use the extra oil to fry the fish.	Χρησιμοποιήστε το επιπλέον λάδι για να τηγανίσετε τα ψάρια.
The chair was battered and old.	Η καρέκλα ήταν χτυπημένη και παλιά.
An earthquake is the result of a fault line.	Ένας σεισμός είναι το αποτέλεσμα μιας γραμμής ρήγματος.
This information may not be disclosed.	Αυτές οι πληροφορίες ενδέχεται να μην κοινοποιηθούν.
But they made sense.	Αλλά είχαν ένα νόημα.
To solve difficult problems, you need to think critically.	Για να λύσετε δύσκολα προβλήματα, πρέπει να σκεφτείτε κριτικά.
He took out his wallet and counted a coin.	Έβγαλε το πορτοφόλι του και μέτρησε ένα νόμισμα.
The bulbs are in bloom.	Οι βολβοί είναι ανθισμένοι.
My cat likes to hunt mice.	Στη γάτα μου αρέσει να κυνηγά ποντίκια.
After eating, people buy and cook food.	Μετά το φαγητό, οι άνθρωποι αγοράζουν και μαγειρεύουν φαγητό.
A bolt of lightning illuminated the sky.	Μια αστραπή φώτισε τον ουρανό.
They decided that they had enough experience	Αποφάσισαν ότι είχαν αρκετή εμπειρία
The girl's sudden laughter surprised me.	Το ξαφνικό γέλιο του κοριτσιού με ξάφνιασε.
He was determined to study.	Ήταν αποφασισμένος να σπουδάσει.
We still have a way to go.	Έχουμε δρόμο ακόμα.
An upright, generally vertical, position.	Μια όρθια, γενικά κάθετη, θέση.
Rivers are used in industrial processes.	Τα ποτάμια χρησιμοποιούνται σε βιομηχανικές διεργασίες.
The mother accused the maid of theft.	Η μητέρα κατηγόρησε την υπηρέτρια για κλοπή.
He sat at his stand.	Κάθισε στο περίπτερό του.
A volcano erupted here last year.	Ένα ηφαίστειο εξερράγη εδώ πέρυσι.
The piano was silent.	Το πιάνο ήταν σιωπηλό.
In this city, there are as many weapons as there are people.	Σε αυτή την πόλη, υπάρχουν τόσα όπλα όσα άνθρωποι.
The delegates were greeted by an enthusiastic crowd.	Τους αντιπροσώπους υποδέχτηκε ένα ενθουσιώδες πλήθος.
Read the passage slowly and carefully.	Διάβασε το απόσπασμα αργά και προσεκτικά.
Stop hitting your brother!	Σταμάτα να χτυπάς τον αδερφό σου!
From a scientific point of view, that is, from the outside.	Από επιστημονική άποψη, δηλαδή από έξω.
This election cycle has been characterized by vicious negativity.	Αυτός ο εκλογικός κύκλος έχει χαρακτηριστεί από φαύλο αρνητισμό.
They bought land from the state.	Αγόρασαν γη από το κράτος.
Customers agreed to our terms.	Οι πελάτες συμφώνησαν με τους όρους μας.
Police arrested the man for drug trafficking.	Η αστυνομία συνέλαβε τον άνδρα για διακίνηση ναρκωτικών.
Dozens of cars were parked on the road.	Στο δρόμο ήταν παρκαρισμένα δεκάδες αυτοκίνητα.
The polluted air of the factory forced us to leave.	Ο μολυσμένος αέρας του εργοστασίου μας ανάγκασε να φύγουμε.
Production data were collected by a team of experts.	Τα δεδομένα για την παραγωγή συγκεντρώθηκαν από μια ομάδα εμπειρογνωμόνων.
The lake water is ideal for drinking.	Το νερό της λίμνης είναι ιδανικό για πόσιμο.
Volunteers have repainted the old building.	Εθελοντές έχουν ξαναβάψει το παλιό κτίριο.
The delegation reached large crowds of supporters.	Η αντιπροσωπεία έφτασε σε μεγάλα πλήθη υποστηρικτών.
His previous explanations have always been inconsistent, vague and evasive.	Οι προηγούμενες εξηγήσεις του ήταν πάντα ασυνεπείς, ασαφείς και υπεκφυγές.
Bought from a canner.	Αγόρασε από έναν κονσερβοποιό.
He got scared and ran away.	Φοβήθηκε και έφυγε τρέχοντας.
We must of course use more renewable energy sources.	Πρέπει φυσικά να χρησιμοποιήσουμε περισσότερες ανανεώσιμες πηγές ενέργειας.
The thieves operated with impunity.	Οι κλέφτες λειτουργούσαν ατιμώρητα.
He was moved by the guide's passion.	Συγκινήθηκε από το πάθος του ξεναγού.
The old car scattered as the engine stopped.	Το παλιό αυτοκίνητο σκόρπισε καθώς η μηχανή σταμάτησε.
The Court of Appeal annulled the verdict.	Εφετείο ακύρωσε την ετυμηγορία.
A clean, swampy stream crosses the park.	Ένα καθαρό, βαλτώδες ρέμα διασχίζει το πάρκο.
Increasingly, families are eating dinner together.	Όλο και περισσότερο, οι οικογένειες τρώνε δείπνο μαζί.
It belongs to the family that owns this factory.	Ανήκει στην οικογένεια που έχει αυτό το εργοστάσιο.
It was snowing all morning.	Όλο το πρωί χιόνιζε.
Sawdust was used to create smoke.	Το πριονίδι χρησιμοποιήθηκε για τη δημιουργία καπνού.
Who would say that this was against the law?	Ποιος θα πει αν αυτό ήταν αντίθετο με το νόμο;
Laws encourage small businesses.	Οι νόμοι ενθαρρύνουν τις μικρές επιχειρήσεις.
This whole country is deserted.	Όλη αυτή η χώρα είναι έρημος.
They have to be careful when walking on the road.	Πρέπει να είναι προσεκτικοί περπατώντας στο δρόμο.
The redhead searched the room.	Η κοκκινομάλλα ερεύνησε το δωμάτιο.
Mountains seem to rise above cities from above.	Τα βουνά φαίνονται να υψώνονται πάνω από πόλεις από ψηλά.
A misspelled report.	Μια κακογραμμένη αναφορά.
The experiment was too complicated to complete.	Το πείραμα ήταν πολύ περίπλοκο για να ολοκληρωθεί.
The creature is the size of a large dog.	Το πλάσμα έχει το μέγεθος ενός μεγάλου σκύλου.
The story was as fantastic as any fantasy.	Η ιστορία ήταν τόσο φανταστική όσο κάθε φαντασίωση.
This instrument sounds a bit flat.	Αυτό το όργανο ακούγεται κάπως επίπεδη.
This part of the city was prosperous.	Αυτό το μέρος της πόλης ήταν ακμαίο.
He often ate dinner with his family.	Συχνά έτρωγε δείπνο με την οικογένειά του.
So he went to find water.	Έτσι, πήγε να βρει νερό.
The gun was locked in its holster.	Το όπλο ήταν κλειδωμένο στη θήκη του.
The minister addressed a direct appeal to the public for funds.	Ο υπουργός απηύθυνε απευθείας έκκληση στο κοινό για κονδύλια.
He is said to have been a very smart young man.	Λέγεται ότι ήταν ένας πολύ έξυπνος νέος.
Software can interact with the outside world.	Το λογισμικό μπορεί να αλληλεπιδράσει με τον έξω κόσμο.
After consultations, the government resolved the issue.	Μετά από διαβουλεύσεις, η κυβέρνηση έλυσε το πρόβλημα.
The hero had many adventures.	Ο ήρωας είχε πολλές περιπέτειες.
The employees in that store are lazy.	Οι εργαζόμενοι σε εκείνο το κατάστημα είναι τεμπέληδες.
But not many girls.	Αλλά όχι πολλά κορίτσια.
The government has detailed information for everyone.	Η κυβέρνηση έχει αναλυτικές πληροφορίες για όλους.
We plan to visit this volcano.	Σχεδιάζουμε να επισκεφτούμε αυτό το ηφαίστειο.
The lion ate the zebra.	Το λιοντάρι έφαγε τη ζέβρα.
The expression on the policeman's face changed.	Η έκφραση στο πρόσωπο του αστυνομικού άλλαξε.
After the moon rises, the sky becomes clear.	Μετά την ανατολή του φεγγαριού, ο ουρανός γίνεται καθαρός.
She was right behind the man who escaped.	Ήταν ακριβώς πίσω από τον άνδρα που δραπέτευσε.
To export goods, you must fill out a form.	Για να εξάγετε αγαθά, πρέπει να συμπληρώσετε μια φόρμα.
Drones can be useful in finance.	Τα drones μπορούν να είναι χρήσιμα στα οικονομικά.
The children were right next to him.	Τα παιδιά ήταν αμέσως δίπλα του.
The mountains here are so impressively beautiful.	Τα βουνά εδώ είναι τόσο εντυπωσιακά όμορφα.
Two killings have been reported in the area.	Στην περιοχή έχουν αναφερθεί δύο δολοφονίες.
This is the time of day when the animals sleep.	Αυτή είναι η ώρα της ημέρας που κοιμούνται τα ζώα.
Your mother is in her nineties.	Η μητέρα σου είναι στα ενενήντα της.
She bent her left biceps.	Λύγισε τον αριστερό της δικέφαλο.
The limit is thirteen books per person.	Το όριο είναι δεκατρία βιβλία ανά άτομο.
They did not report their mistakes.	Δεν ανέφεραν τα λάθη τους.
He pressed a button.	Πάτησε ένα κουμπί.
They examined the mosaic in detail.	Εξέτασαν λεπτομερώς το μωσαϊκό.
The power went out and the lights went out.	Έσβησε το ρεύμα και έσβησαν και τα φώτα.
The portion sizes are huge.	Τα μεγέθη των μερίδων είναι τεράστια.
The guards led the detainee away.	Οι φρουροί οδήγησαν τον κρατούμενο μακριά.
Many plants have separate leaves and flowers.	Πολλά φυτά έχουν ξεχωριστά φύλλα και άνθη.
The neighborhood has become somewhat safer in recent months.	Η γειτονιά έχει γίνει κάπως πιο ασφαλής τους τελευταίους μήνες.
The head of an orange is the largest.	Το κεφάλι ενός πορτοκαλιού είναι το μεγαλύτερο μέρος.
The lecture was well attended.	Η διάλεξη είχε μεγάλη συμμετοχή.
Through practice you can become an expert.	Μέσα από την πρακτική μπορείς να γίνεις ειδικός.
We must act decisively.	Πρέπει να δράσουμε αποφασιστικά.
A proper warm jacket is essential.	Ένα σωστό θερμαντικό τζάκετ είναι απαραίτητο.
This cottage was built of stone.	Αυτό το εξοχικό σπίτι ήταν χτισμένο από πέτρα.
To test algorithms, you need labeled examples.	Για τη δοκιμή αλγορίθμων, χρειάζεστε παραδείγματα με ετικέτα.
He opened drawers and cupboards looking.	Άνοιξε συρτάρια και ντουλάπια ψάχνοντας.
I challenge you to show me yours.	Σε προκαλώ να μου δείξεις το δικό σου.
The stock market rose dramatically.	Το χρηματιστήριο ανέβηκε δραματικά.
Their room is small.	Το δωμάτιό τους είναι μικρό.
We would love to see them!	Θα θέλαμε να τους δούμε!
The shelter provides food and warmth.	Το καταφύγιο παρέχει φαγητό και ζεστασιά.
What a wonderful machine!	Τι υπέροχο μηχάνημα!
Snakes can not jump or climb.	Τα φίδια δεν μπορούν να πηδήξουν ή να σκαρφαλώσουν.
To support the agenda.	Για την υποστήριξη της ατζέντας.
The heat shone in the air early in the evening.	Η ζέστη έλαμψε στον αέρα νωρίς το βράδυ.
It looks out of the shadows.	Φαίνεται έξω από τις σκιές.
The passengers said to leave without delay.	Οι επιβάτες είπαν να φύγουν χωρίς καθυστέρηση.
They will provide rental cars for tourists.	Θα παρέχουν αυτοκίνητα προς ενοικίαση για τους τουρίστες.
Geologists claim that there is evidence for climate change.	Οι γεωλόγοι ισχυρίζονται ότι υπάρχουν στοιχεία για την κλιματική αλλαγή.
The words of a mother to her daughter.	Τα λόγια μιας μητέρας στην κόρη της.
It is not wise to say this in public.	Δεν είναι συνετό να το λες αυτό δημόσια.
Political unrest erupted after the protests.	Η πολιτική αναταραχή ξέσπασε μετά τις διαδηλώσεις.
The goats are grazing just outside the bar.	Οι κατσίκες βόσκουν λίγο έξω από το μπαρ.
Natural beauty sites are appreciated by tourists.	Τοποθεσίες φυσικής ομορφιάς εκτιμώνται από τους τουρίστες.
If you could get this picture, we would be happy.	Αν μπορούσατε να πάρετε αυτήν την εικόνα, θα ήμασταν ευτυχείς.
The streets are full of rubbish.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι σκουπίδια.
The chef wanted to learn how to fry fish.	Ο σεφ ήθελε να μάθει να τηγανίζει ψάρια.
The capital is the richest city in the world.	Η πρωτεύουσα είναι η πλουσιότερη πόλη στον κόσμο.
The witch cut his tongue.	Η μάγισσα του έκοψε τη γλώσσα.
Build a high wall around our property.	Χτίστε έναν ψηλό τοίχο γύρω από την ιδιοκτησία μας.
In extreme cases of excess, it usually leads to death.	Σε ακραίες περιπτώσεις υπερβολής, συνήθως οδηγεί σε θάνατο.
The water pump is working.	Η αντλία νερού λειτουργεί.
The farmer took his cattle to the pasture at night.	Ο γεωργός πήρε τα βοοειδή του στο βοσκότοπο τη νύχτα.
The majority of people oppose the plan.	Η πλειοψηφία των ανθρώπων αντιτίθεται στο σχέδιο.
Let us know about the project.	Ενημερώστε μας για το έργο.
Police have promised to crack down on crime in the suburbs.	Η αστυνομία έχει υποσχεθεί καταστολή της εγκληματικότητας στα προάστια.
Most of these systems were raw and inefficient.	Τα περισσότερα από αυτά τα συστήματα ήταν ακατέργαστα και αναποτελεσματικά.
I ignored her loan request.	Αγνόησα το αίτημά της για δάνειο.
Did you notice this dot in the test?	Σημειώσατε αυτή την τελεία στο τεστ;
The majority approved the president's policies.	Η πλειοψηφία ενέκρινε τις πολιτικές του προέδρου.
The water vapor is colorless, odorless and tasteless.	Οι υδρατμοί είναι άχρωμοι, άοσμοι και άγευστοι.
Large herbivores were common in prehistoric times.	Τα μεγάλα φυτοφάγα ήταν κοινά στην προϊστορική εποχή.
Housewives wear aprons to protect their clothes.	Οι νοικοκυρές φορούν ποδιές για να προστατεύουν τα ρούχα τους.
The manufacturer described the coffee as perfect for brewing.	Ο κατασκευαστής περιέγραψε τον καφέ ως τέλειο για παρασκευή.
The summer sun hit the canals.	Ο καλοκαιρινός ήλιος χτύπησε στα κανάλια.
It was finally over.	Τελικά είχε τελειώσει.
He raised his head, his eyes wide in surprise.	Σήκωσε το κεφάλι του, με μάτια διάπλατα από έκπληξη.
The other side of the ocean is incredibly beautiful.	Η άλλη πλευρά του ωκεανού είναι απίστευτα όμορφη.
Carefully secure the locker keys.	Ασφάλισε προσεκτικά τα κλειδιά του ντουλαπιού.
The most emaciated came to life again, even though the child's heart had stopped.	Το πιο αδυνατισμένο ξαναζωντάνεψε, παρόλο που η καρδιά του παιδιού είχε σταματήσει.
Many visitors to this city are disappointed.	Πολλοί επισκέπτες σε αυτή την πόλη είναι απογοητευμένοι.
The reception area has tall glass windows.	Ο χώρος της ρεσεψιόν διαθέτει πανύψηλα γυάλινα παράθυρα.
Wait a little please.	Περίμενε λίγο, σε παρακαλώ.
A fire is raging out of control.	Μια φωτιά μαίνεται εκτός ελέγχου.
A voice spoke that surprised me from my sleep.	Μια φωνή μίλησε που με ξάφνιασε από τον ύπνο μου.
The food has a strange taste.	Το φαγητό έχει μια περίεργη γεύση.
I fall into bed exhausted, I feel great.	Πέφτω στο κρεβάτι εξαντλημένος, νιώθω υπέροχα.
The animals in the forest have shelters for hibernation.	Τα ζώα στο δάσος έχουν κρησφύγετα για χειμερία νάρκη.
The children were crying.	Τα παιδιά έκλαιγαν.
After the catfish it has a strong fish flavor.	Μετά το γατόψαρο έχει έντονη γεύση ψαριού.
The summer heat was oppressive.	Η ζέστη του καλοκαιριού ήταν καταπιεστική.
On the continent, people speak different languages.	Στην ήπειρο, οι άνθρωποι μιλούν διάφορες γλώσσες.
They worshiped the sun, the moon and the stars.	Λάτρευαν τον ήλιο, το φεγγάρι και τα αστέρια.
The duke sat quietly, looking at his guests.	Ο δούκας κάθισε ήσυχος, κοιτάζοντας τους καλεσμένους του.
Tom does not make sense to visit museums.	Ο Τομ δεν έχει νόημα να επισκέπτεται μουσεία.
This city is famous for its shopping area.	Αυτή η πόλη φημίζεται για την εμπορική της περιοχή.
He was a kind and loving husband.	Ήταν ένας ευγενικός και αγαπημένος σύζυγος.
The beef, cheese and rice filled his belly.	Το μοσχάρι, το τυρί και το ρύζι γέμισαν την κοιλιά του.
This is where we landed.	Αυτό είναι το μέρος όπου προσγειωθήκαμε.
The men were resting under trees.	Οι άντρες ξεκουράζονταν κάτω από δέντρα.
A piece of granite broke and pierced his skin.	Ένα κομμάτι γρανίτη έσπασε και διαπέρασε το δέρμα του.
The box contains tea leaves.	Το κουτί περιέχει φύλλα τσαγιού.
For large flights, purchase your ticket in advance.	Για μεγάλες πτήσεις, αγοράστε το εισιτήριό σας εκ των προτέρων.
The countryside is densely populated.	Η ύπαιθρος είναι πυκνοκατοικημένη.
Students are helpless in the face of violence.	Οι μαθητές είναι αβοήθητοι απέναντι στη βία.
The lesson gave them basic information.	Το μάθημα τους έδωσε βασικές πληροφορίες.
Ceramics clearly show the taste of a people.	Η κεραμική δείχνει ξεκάθαρα το γούστο ενός λαού.
There are many ethnic groups in this city.	Υπάρχουν πολλές εθνοτικές ομάδες σε αυτή την πόλη.
The countryside is scattered with castles.	Η ύπαιθρος είναι διάσπαρτη με κάστρα.
The children were out playing in the rubble.	Τα παιδιά ήταν έξω παίζοντας στα ερείπια.
Another year, other elections.	Άλλη μια χρονιά, άλλες εκλογές.
The children sat at a table.	Τα παιδιά κάθισαν σε ένα τραπέζι.
The policeman was furious!	Ο αστυνομικός ήταν έξαλλος!
Her son was killed in battle.	Ο γιος της σκοτώθηκε στη μάχη.
This bacterium can cause tularemia.	Αυτό το βακτήριο μπορεί να προκαλέσει τουλαραιμία.
The directors and executives of these companies are wealthy.	Οι διευθυντές και τα στελέχη αυτών των εταιρειών είναι εύποροι.
The aircraft landed smoothly on the asphalt.	Το αεροσκάφος προσγειώθηκε ομαλά στην άσφαλτο.
Squid are cephalopods.	Τα καλαμάρια είναι κεφαλόποδα.
The relationship developed slowly but steadily.	Η σχέση εξελίχθηκε αργά, αλλά σταθερά.
His gaze was steady, unwavering, unwavering.	Το βλέμμα του ήταν σταθερό, ακλόνητο, ακλόνητο.
Two buckets of oil are ready.	Δύο κουβάδες λάδι είναι έτοιμοι.
Greater growth will help protect against hunger.	Η μεγαλύτερη ανάπτυξη θα βοηθήσει στην προστασία από την πείνα.
The killer was executed.	Ο δολοφόνος εκτελέστηκε.
This person was never seen again.	Αυτό το άτομο δεν εθεάθη ποτέ ξανά.
Thunderstorms are common in this area.	Οι καταιγίδες είναι συχνές σε αυτή την περιοχή.
Children can not consent to sex until they become adults.	Τα παιδιά δεν μπορούν να συναινέσουν στο σεξ μέχρι να ενηλικιωθούν.
They abandoned their car and fled into the dense forest.	Παράτησαν το αυτοκίνητό τους και διέφυγαν μέσα στο πυκνό δάσος.
I crossed the bridge.	Πέρασα τη γέφυρα.
The paper was difficult to fold.	Το χαρτί ήταν δύσκολο να διπλωθεί.
The monk was whistling.	Ο καλόγερος σφύριζε.
The teacher is known for her unconventional teaching methods.	Η καθηγήτρια είναι γνωστή για τις αντισυμβατικές μεθόδους διδασκαλίας της.
Take a dark green leafy vegetable.	Πάρτε ένα σκούρο πράσινο φυλλώδες λαχανικό.
Show the children how to plant edible crops.	Δείξτε στα παιδιά πώς να φυτεύουν εδώδιμες καλλιέργειες.
You need to take the test now.	Πρέπει να κάνετε το τεστ τώρα.
This country was ruled by a fascist dictator.	Αυτή η χώρα κυβερνήθηκε από έναν φασίστα δικτάτορα.
It was cold, dark and damp.	Ήταν κρύο, σκοτεινό και υγρό.
She is also a mother of five.	Είναι επίσης μητέρα πέντε παιδιών.
I hope you do not change your decision.	Ελπίζω να μην αλλάξεις την απόφασή σου.
She glanced sideways before speaking.	Του έριξε μια λοξή ματιά πριν μιλήσει.
One sunny morning, the shepherd woke up and called for help.	Ένα ηλιόλουστο πρωί, ο βοσκός ξύπνησε και φώναξε για βοήθεια.
A creature of myth and legend.	Ένα πλάσμα του μύθου και του θρύλου.
He rubbed his chin, immersed in thoughts.	Έτριψε το πιγούνι του, βυθισμένος σε σκέψεις.
They grow much faster than any other plant.	Αναπτύσσονται πολύ πιο γρήγορα από οποιοδήποτε άλλο φυτό.
The landscape is inhabited by plants and animals.	Το τοπίο κατοικείται από φυτά και ζώα.
Jane is sorry she can't go with you.	Η Τζέιν λυπάται που δεν μπορεί να πάει μαζί σου.
Overall, it was an interesting experience.	Συνολικά, ήταν μια ενδιαφέρουσα εμπειρία.
The plan made some people very rich.	Το σχέδιο έκανε μερικούς ανθρώπους πολύ πλούσιους.
The ticket agent spoke.	Μίλησε ο πράκτορας των εισιτηρίων.
Indigenous plant and animal species are endangered.	Τα αυτόχθονα είδη φυτών και ζώων βρίσκονται σε κίνδυνο.
The family is affected by grief.	Η οικογένεια έχει πληγεί από τη θλίψη.
The hotel offers a delicious breakfast.	Το ξενοδοχείο προσφέρει νόστιμο πρωινό.
People were expelled from this area by robbers.	Οι άνθρωποι εκδιώχθηκαν από αυτήν την περιοχή από ληστές.
All the women had beautiful black hair.	Όλες οι γυναίκες είχαν όμορφα μαύρα μαλλιά.
Someone was standing at the door.	Κάποιος στεκόταν στην πόρτα.
The scavenger was small, ugly and harmless.	Ο οδοκαθαριστής ήταν μικρός, άσχημος και ακίνδυνος.
The rainy season brings strong storms.	Η περίοδος των βροχών φέρνει ισχυρές καταιγίδες.
The killer just left with all the money.	Ο δολοφόνος μόλις έφυγε με όλα τα λεφτά.
She walked slowly, determined to reach her destination.	Περπάτησε αργά, αποφασισμένη να φτάσει στον προορισμό της.
Her appearance did not indicate wealth.	Η εμφάνισή της δεν υποδήλωνε πλούτο.
The piece of equipment was very heavy.	Το κομμάτι του εξοπλισμού ήταν πολύ βαρύ.
The ship was sailing along the coast.	Το πλοίο έπλεε κατά μήκος της ακτής.
He did not know how long he had been missing.	Δεν ήξερε πόσο καιρό έλειπε.
The average day lasts eight hours.	Η μέση ημέρα διαρκεί οκτώ ώρες.
They wanted to travel, but they had no money.	Ήθελαν να ταξιδέψουν, αλλά δεν είχαν χρήματα.
It was sunny yesterday.	Χθες είχε λιακάδα.
Fool! 	Ανόητος!
do not say such terrible things!	μην λες τόσο τρομερά πράγματα!
We must not make reckless assumptions.	Δεν πρέπει να κάνουμε απερίσκεπτες υποθέσεις.
The lead ball is heavy.	Η μολύβδινη μπάλα είναι βαριά.
It was so simple.	Ήταν τόσο απλό.
The victim collapsed and was taken to the doctor's office.	Το θύμα κατέρρευσε και μεταφέρθηκε στο ιατρείο.
After the storm, it rained for three days.	Μετά την καταιγίδα, έβρεχε για τρεις μέρες.
The remains of the animals were found in the shed.	Τα υπολείμματα των ζώων βρέθηκαν στο υπόστεγο.
Banana juice is sold in cartons.	Ο χυμός μπανάνας πωλείται σε χαρτοκιβώτια.
A cup of tea can help you relax.	Ένα φλιτζάνι τσάι μπορεί να σας βοηθήσει να χαλαρώσετε.
Tin buckets, large water containers and stone tools were found.	Βρέθηκαν τσίγκινοι κάδοι, μεγάλα δοχεία νερού και πέτρινα εργαλεία.
The government set up a commission of inquiry.	Η κυβέρνηση δημιούργησε μια επιτροπή για τη διερεύνηση.
However, some uncertainty remains.	Παραμένει ωστόσο κάποια αβεβαιότητα.
Coffee is the most popular beverage in the world.	Ο καφές είναι το πιο δημοφιλές ρόφημα στον κόσμο.
The crystal ball began to shine.	Η κρυστάλλινη μπάλα άρχισε να λάμπει.
The new articulated hospital is in a good location.	Το νέο αρθρωτό νοσοκομείο βρίσκεται σε καλή τοποθεσία.
No one could hear his prayers.	Κανείς δεν μπορούσε να ακούσει τις προσευχές του.
The explosion was a terrible tragedy.	Η έκρηξη ήταν μια τρομερή τραγωδία.
The castle varies over time, in height and importance.	Το κάστρο ποικίλλει με την πάροδο του χρόνου, σε ανάστημα και σημασία.
Industry has developed in this small village for generations.	Η βιομηχανία έχει αναπτυχθεί σε αυτό το μικρό χωριό για γενιές.
In ancient times, people believed that the earth was flat.	Στην αρχαιότητα, οι άνθρωποι πίστευαν ότι η γη ήταν επίπεδη.
Well, let's go out and get some fresh air.	Λοιπόν, ας πάμε έξω να πάρουμε λίγο καθαρό αέρα.
In this area, entertainment venues thrive.	Σε αυτήν την περιοχή, οι χώροι διασκέδασης ευδοκιμούν.
The symbolic fish was a statement of solidarity.	Το συμβολικό ψάρι ήταν μια δήλωση αλληλεγγύης.
A prudent investment of time and resources.	Μια συνετή επένδυση χρόνου και πόρων.
Their interests were in complete conflict.	Τα συμφέροντά τους συγκρούστηκαν πλήρως.
The color of her eyes in this photo looks different.	Το χρώμα των ματιών της σε αυτή τη φωτογραφία φαίνεται διαφορετικό.
Highly trained, successful pilots become very capable.	Υψηλά εκπαιδευμένοι, επιτυχημένοι πιλότοι γίνονται πολύ ικανοί.
The jungle is always greener on the other side.	Η ζούγκλα είναι πάντα πιο πράσινη από την άλλη πλευρά.
They can be easily understood.	Μπορούν να γίνουν εύκολα κατανοητά.
The man cut his finger.	Ο άντρας έκοψε το δάχτυλό του.
He was agitated more and more.	Ταράχτηκε όλο και περισσότερο.
Once upon a time there was a railway here, but it disappeared.	Κάποτε υπήρχε εδώ μια σιδηροδρομική γραμμή, αλλά εξαφανίστηκε.
Boil the potatoes in a pan with lightly salted water.	Βράζουμε τις πατάτες σε ένα τηγάνι με ελαφρά αλατισμένο νερό.
His laughter echoed in the empty halls.	Το γέλιο του αντηχούσε στις άδειες αίθουσες.
The act provoked widespread criticism.	Η πράξη προκάλεσε ευρεία κριτική.
He doubted he would see the girl again.	Αμφέβαλλε ότι θα ξαναέβλεπε το κορίτσι.
The guards were patrolling the halls.	Οι φύλακες περιπολούσαν τις αίθουσες.
Use rusty, rusty pliers.	Χρησιμοποιήστε τη σκουριασμένη, σκουριασμένη πένσα.
The measurements are made in the polling stations.	Οι μετρήσεις γίνονται στα εκλογικά τμήματα.
I boiled the water and cooled it.	Έβρασα το νερό και το κρύωσα.
Many people believe that smoking causes cancer.	Πολλοί άνθρωποι πιστεύουν ότι το κάπνισμα προκαλεί καρκίνο.
A knife cuts best when sharpened.	Ένα μαχαίρι κόβει καλύτερα όταν είναι ακονισμένο.
This man started preparing his breakfast.	Αυτός ο άντρας άρχισε να ετοιμάζει το πρωινό του.
The trip lasted two days.	Το ταξίδι κράτησε δύο μέρες.
Eventually, he "learned to walk again."	Τελικά, «έμαθε ξανά να περπατάει».
The patient was lethargic.	Ο ασθενής ήταν άτονος.
The peace talks were successful.	Οι ειρηνευτικές συνομιλίες ήταν επιτυχείς.
He made a great effort to control the pain.	Έκανε μεγάλη προσπάθεια να ελέγξει τον πόνο.
It's worth the money to buy a new car.	Άξιζε αρκετά χρήματα για να αγοράσει ένα νέο αυτοκίνητο.
Solve the following problem.	Επιλύστε το παρακάτω πρόβλημα.
The children on the street tease me.	Τα παιδιά στο δρόμο με πειράζουν.
The narrator was impressed by his father's selfless generosity.	Ο αφηγητής εντυπωσιάστηκε από την ανιδιοτελή γενναιοδωρία του πατέρα του.
Herds of deer grazed on the green grass nearby.	Κοπάδια ελαφιών έβοσκαν στο καταπράσινο γρασίδι εκεί κοντά.
The fool and those like him are perplexed.	Ο ανόητος και οι σαν αυτόν είναι σαστισμένοι.
It is necessary to shop around.	Είναι απαραίτητο να ψωνίζετε τριγύρω.
He became famous for his heinous crimes.	Έγινε φήμη για τα άγρια ​​εγκλήματά του.
As the daughter of a king, she has many responsibilities.	Ως κόρη ενός βασιλιά, έχει πολλές ευθύνες.
The average woman here has two children.	Η μέση γυναίκα εδώ έχει δύο παιδιά.
People also visited the temple.	Ο κόσμος επισκέφτηκε επίσης τον ναό.
Initially, you will need three cups of brown sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε τρία φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
He entered through the back door.	Μπήκε από την πίσω πόρτα.
She was caught stealing.	Την έπιασαν να κλέβει.
The drug proved ineffective.	Το φάρμακο αποδείχθηκε αναποτελεσματικό.
There are huge areas of untouched wilderness.	Υπάρχουν τεράστιες περιοχές ανέγγιχτης ερημιάς.
Shape the nose with the tip of a craft stick.	Δώστε σχήμα στη μύτη με την άκρη ενός ραβδιού χειροτεχνίας.
Blush means red.	Ρουζ σημαίνει κόκκινο.
Each sentence is salted with humor.	Κάθε πρόταση είναι αλατισμένη με χιούμορ.
This argument is obviously well-founded.	Το επιχείρημα αυτό είναι προφανώς βάσιμο.
Look at your left hand.	Κοιτάξτε το αριστερό σας χέρι.
This is their favorite dish.	Αυτό είναι το αγαπημένο τους πιάτο.
The fire brigade came.	Ήρθε η πυροσβεστική.
The angry fan spat at the musician.	Ο θυμωμένος θαυμαστής έφτυσε τον μουσικό.
Because she was upset they stopped immediately.	Επειδή ήταν ταραγμένη σταμάτησαν αμέσως.
This job requires significant capital.	Αυτή η δουλειά απαιτεί σημαντικό κεφάλαιο.
She willingly gave up her position for the old woman.	Παράτησε πρόθυμα τη θέση της για τη γριά.
The boat was shaken by the waves.	Η βάρκα κουνήθηκε από τα κύματα.
Just throw the trash in the trash.	Απλά πετάξτε τα σκουπίδια στα σκουπίδια.
The cow growled and bit the policeman.	Η αγελάδα γρύλισε και δάγκωσε τον αστυνομικό.
All villagers received extra hours off work.	Όλοι οι χωρικοί έλαβαν επιπλέον ώρες άδειας από τη δουλειά.
A bicycle sharing system has been installed in the city.	Ένα σύστημα κοινής χρήσης ποδηλάτων έχει εγκατασταθεί στην πόλη.
The population of Japan is aging.	Ο πληθυσμός της Ιαπωνίας γερνάει.
Some research shows that children are more creative without devices.	Κάποιες έρευνες δείχνουν ότι τα παιδιά είναι πιο δημιουργικά χωρίς συσκευές.
He was arrested for violating the curfew.	Συνελήφθη επειδή παραβίασε την απαγόρευση κυκλοφορίας.
Remember to turn off the tap.	Θυμηθείτε να κλείσετε τη βρύση.
Will be there until after lunch.	Θα είναι εκεί μέχρι μετά το μεσημεριανό γεύμα.
Parties are useful in writing.	Τα κόμματα είναι χρήσιμα στη γραφή.
All schools fell sharply.	Όλα τα σχολεία μειώθηκαν απότομα.
The pond shone in the bright sunlight.	Η λιμνούλα λαμπύριζε στο λαμπερό φως του ήλιου.
What was it they finally agreed not to talk about.	Τι ήταν τελικά συμφώνησαν να μην μιλήσουν.
It was an incredibly tough fight.	Ήταν ένας απίστευτα σφιχτός αγώνας.
Some blame the government for the problem.	Κάποιοι κατηγορούν την κυβέρνηση για το πρόβλημα.
Prepare the onions by chopping them.	Ετοιμάζουμε τα κρεμμύδια ψιλοκόβοντάς τα.
The ceiling here is very high.	Το ταβάνι εδώ είναι πολύ ψηλό.
She threw away her curls.	Πέταξε τις μπούκλες της.
Fill the bowl with whipped cream.	Γεμίζουμε το μπολ με σαντιγί.
The prospects for farmers this year are bleak	Οι προοπτικές για τους αγρότες φέτος είναι ζοφερές
Slide the pot on the kitchen counter.	Σύρετε την κατσαρόλα στον πάγκο της κουζίνας.
The double boiler is ideal for melting butter.	Ο διπλός λέβητας είναι ιδανικός για το λιώσιμο του βουτύρου.
These basic rules must be followed.	Αυτοί οι βασικοί κανόνες πρέπει να τηρούνται.
Once you are home, you will cook your dinner.	Μόλις είστε σπίτι, θα μαγειρέψετε το δείπνο σας.
Are you sure this package is secure?	Είστε σίγουροι ότι αυτό το πακέτο είναι ασφαλές;
In addition to reading, use your free time wisely.	Εκτός από το διάβασμα, χρησιμοποιήστε τον ελεύθερο χρόνο σας με σύνεση.
The new study supported the findings of the previous study.	Η νέα μελέτη υποστήριξε τα ευρήματα της προηγούμενης μελέτης.
The princess is wearing a necklace.	Η πριγκίπισσα φοράει ένα κολιέ.
The incident was silenced as much as possible.	Το περιστατικό αποσιωπήθηκε όσο γινόταν.
The pipe for the stove was loosened and leaked.	Ο σωλήνας για τη σόμπα λύθηκε και διέρρευσε.
The villagers considered these charming old buildings valuable.	Οι κάτοικοι του χωριού θεωρούσαν πολύτιμο αυτά τα γοητευτικά παλιά κτίρια.
He could not understand the observation.	Δεν μπορούσε να καταλάβει την παρατήρηση.
Despite its small size, it is extremely well distributed.	Παρά το μικρό του μέγεθος, είναι εξαιρετικά καλά κατανεμημένο.
We are one of the most suitable for this project.	Είμαστε από τους πιο κατάλληλους για αυτό το έργο.
His people were anxious for his return.	Οι άνθρωποί του αγωνιούσαν για την επιστροφή του.
Exciting experiences await you.	Σας περιμένουν συναρπαστικές εμπειρίες.
They struggled with the language barrier.	Πάλεψαν με το γλωσσικό εμπόδιο.
A large part of its economy is agriculture.	Ένα μεγάλο μέρος της οικονομίας της είναι η γεωργία.
For many scientists, stem cell research is vital.	Για πολλούς επιστήμονες, η έρευνα για τα βλαστοκύτταρα είναι ζωτικής σημασίας.
The number of casualties from the conflict was staggering.	Ο αριθμός των θυμάτων από τη σύγκρουση ήταν συγκλονιστικός.
Eat your greens!	Φάε τα χόρτα σου!
His deep brown eyes met hers.	Τα βαθιά καστανά μάτια του συνάντησαν τα δικά της.
Tourism is flourishing in parts of the country.	Ο τουρισμός ανθεί σε περιοχές της χώρας.
Then, without warning, the city erupted in violence.	Στη συνέχεια, χωρίς προειδοποίηση, η πόλη ξέσπασε σε βία.
The collie approached the boys happily.	Το κόλεϊ πλησίασε χαρούμενα προς τα αγόρια.
It originally consisted of floating islands,	Αρχικά αποτελούνταν από πλωτά νησιά,
The student looked at the sign.	Ο μαθητής κοίταξε το σημάδι.
We could not find her anywhere.	Δεν μπορούσαμε να τη βρούμε πουθενά.
The stairs were covered in a carpet of pine needles.	Τα σκαλιά ήταν καλυμμένα σε ένα χαλί από πευκοβελόνες.
They hurried out of his office.	Βγήκαν βιαστικά από το γραφείο του.
The silence of the cemetery is eerie.	Η σιωπή του νεκροταφείου είναι απόκοσμη.
He decided to travel around the world.	Αποφάσισε να ταξιδέψει σε όλο τον κόσμο.
My brother is traveling abroad.	Ο αδερφός μου ταξιδεύει στο εξωτερικό.
The old man had a harsh voice.	Ο γέρος είχε μια τραχιά φωνή.
The facade of this building is impressive.	Η πρόσοψη αυτού του κτιρίου είναι εντυπωσιακή.
These trains now carry hundreds of passengers.	Αυτά τα τρένα μεταφέρουν πλέον εκατοντάδες επιβάτες.
Let's hope he recovers completely.	Ας ελπίσουμε ότι θα αναρρώσει πλήρως.
Fire rages uncontrollably in the factory.	Φωτιά μαίνεται ανεξέλεγκτη στο εργοστάσιο.
The teacher will explain the topic in more detail.	Ο καθηγητής θα εξηγήσει το θέμα με περισσότερες λεπτομέρειες.
Simon took her hand.	Η Σιμόν έπιασε το χέρι της.
The bridge was built over swamps.	Η γέφυρα χτίστηκε πάνω από έλη.
He ordered her to be silent.	Της διέταξε να σωπάσει.
She walked out of the room angry.	Βγήκε με βόλτα θυμωμένη από το δωμάτιο.
The man hung from the palm tree.	Ο άνδρας κρεμάστηκε από τον φοίνικα.
The kangaroos went crazy but ignored us.	Τα καγκουρό τρελάθηκαν αλλά μας αγνόησαν.
He was a great man.	Αυτός ήταν ένας σπουδαίος άνθρωπος.
Send gifts to other people.	Στείλτε δώρα σε άλλους ανθρώπους.
The road was closed for repairs.	Ο δρόμος έκλεισε για επισκευές.
The suspect fled the crime scene.	Ο ύποπτος τράπηκε σε φυγή από τον τόπο του εγκλήματος.
Learn to fly and then learn to think.	Μάθε να πετάς και μετά μάθε να σκέφτεσαι.
Do not burn the cream during cooking.	Μην καίγετε την κρέμα κατά τη διάρκεια του μαγειρέματος.
Fair play is fundamental to sport.	Το Fair play είναι θεμελιώδες για τον αθλητισμό.
The setback severely damaged their operation.	Η οπισθοδρόμηση κατέστρεψε σοβαρά τη λειτουργία τους.
Rising fuel costs will fall sharply	Το αυξανόμενο κόστος των καυσίμων θα μειωθεί απότομα
It is considered to be a beautiful tree in many gardens.	Θεωρείται ότι είναι ένα όμορφο δέντρο σε πολλούς κήπους.
The robber retreated slowly, holding his gun tightly.	Ο ληστής υποχώρησε αργά, κρατώντας το όπλο του σφιχτά.
They removed the stick.	Αφαίρεσαν το ραβδί.
These articles can have a wide range of titles.	Αυτά τα άρθρα μπορούν να έχουν ένα ευρύ φάσμα τίτλων.
Local and state police units are joining forces.	Τοπικά και κρατικά αστυνομικά τμήματα ενώνουν τις δυνάμεις τους.
Can the barber lower the price?	Μπορεί ο κουρέας να μειώσει την τιμή;
The task of explaining the concept is complex.	Το έργο της εξήγησης της έννοιας είναι πολύπλοκο.
Her mother sank into despair, refusing to eat.	Η μητέρα της βυθίστηκε σε απόγνωση, αρνούμενη να φάει.
He does not waste time complaining.	Δεν χάνει χρόνο για να παραπονεθεί.
The river is a swimming pool that runs through this village.	Το ποτάμι είναι μια πισίνα που περνάει από αυτό το χωριό.
November was a dark month in the city.	Ο Νοέμβριος ήταν ένας σκοτεινός μήνας στην πόλη.
Brave warriors were guarding the wall at that time.	Γενναίοι πολεμιστές φρουρούσαν τον τοίχο εκείνη την ώρα.
A strange, flat object like fruit.	Ένα παράξενο, επίπεδο αντικείμενο σαν φρούτο.
The old lady went to bed early.	Η ηλικιωμένη κυρία πήγε νωρίς για ύπνο.
We trembled with fear as he hid under the bed.	Έτρεμε από φόβο ενώ κρυβόταν κάτω από το κρεβάτι.
Joseph was appointed Prime Minister.	Ο Ιωσήφ διορίστηκε πρωθυπουργός.
Take time to consider the question.	Αφιερώστε χρόνο για να εξετάσετε την ερώτηση.
This is a cheese dish.	Αυτό είναι ένα πιάτο τυρί.
She sat up, rubbing her aching eyes.	Ανακάθισε, τρίβοντας τα πονεμένα μάτια της.
The paved shopping street is always quiet.	Ο πλακόστρωτος εμπορικός δρόμος είναι πάντα ήσυχος.
We have a lot of work to do in the yard.	Έχουμε αρκετή δουλειά στην αυλή να κάνουμε.
A small number of people are willing to participate.	Ένας μικρός αριθμός ατόμων είναι πρόθυμοι να συμμετάσχουν.
I do not have time.	Δεν έχω χρόνο.
The queen has fascinated the whole nation.	Η βασίλισσα έχει γοητεύσει ολόκληρο το έθνος.
She wants a new dress.	Θέλει ένα νέο φόρεμα.
Forest fires have decimated the rainforest.	Οι δασικές πυρκαγιές έχουν αποδεκατίσει το τροπικό δάσος.
Thomas accidentally broke the jar.	Ο Τόμας έσπασε το βάζο κατά λάθος.
The writing process can be divided into three parts.	Η διαδικασία της γραφής μπορεί να χωριστεί σε τρία μέρη.
On a concrete pavement, time stands still.	Σε ένα τσιμεντένιο πεζοδρόμιο, ο χρόνος σταματά.
Basketball bounced gently on the asphalt.	Το μπάσκετ αναπήδησε απαλά στην άσφαλτο.
Everyone there thought it was a good idea.	Όλοι εκεί θεώρησαν ότι ήταν καλή ιδέα.
He spoke at length about the subject.	Μίλησε εκτενώς για το θέμα.
We were afraid of the government.	Φοβηθήκαμε την κυβέρνηση.
The crime was committed on a busy street.	Το έγκλημα διαπράχθηκε σε πολυσύχναστο δρόμο.
Objects fall easily to the ground.	Τα αντικείμενα πέφτουν εύκολα στο έδαφος.
A class is formed there.	Μια τάξη σχηματίζεται εκεί.
Forms buds from winter to spring.	Σχηματίζει μπουμπούκια από το χειμώνα μέχρι την άνοιξη.
Add enough water to the mixture.	Προσθέστε αρκετό νερό στο μείγμα.
Life expectancy here is low.	Το προσδόκιμο ζωής εδώ είναι χαμηλό.
Farmers are counting on this year's harvest.	Οι αγρότες υπολογίζουν στη φετινή σοδειά.
He greeted her warmly.	Την χαιρέτησε εγκάρδια.
This word has many secondary meanings.	Αυτή η λέξη έχει πολλές δευτερεύουσες έννοιες.
A steady flow of vehicles was passing.	Μια σταθερή ροή οχημάτων περνούσε.
Thus, she became successful in her career.	Έτσι, έγινε επιτυχημένη στην καριέρα της.
The director is looking for a new secretary.	Ο διευθυντής αναζητά νέα γραμματέα.
I hope you enjoy the book.	Ελπίζω να απολαύσετε το βιβλίο.
Police used tear gas to disperse the crowd.	Η αστυνομία έκανε χρήση δακρυγόνων για να διαλύσει τα πλήθη.
Stockport is a prosperous rural town.	Το Stockport είναι μια ευημερούσα αγροτική πόλη.
The thirsty wind blows in the sand.	Ο διψασμένος άνεμος πνέει στην άμμο.
Then we doubled the recipe.	Στη συνέχεια διπλασιάσαμε τη συνταγή.
This is magic.	Αυτό είναι μαγεία.
The student misbehaved in the classroom.	Ο μαθητής συμπεριφέρθηκε άσχημα στην τάξη.
Today the streets are decorated with hoods.	Σήμερα οι δρόμοι είναι στολισμένοι με κουκούλες.
I eat fish at least twice a week.	Τρώω ψάρι τουλάχιστον δύο φορές την εβδομάδα.
He coughed and flew.	Έβηξε και πέταξε.
His explanations for this sentence are becoming more and more tense.	Οι εξηγήσεις του για αυτήν την πρόταση γίνονται όλο και πιο τεταμένες.
The cherry blossom is the national flower.	Το άνθος της κερασιάς είναι το εθνικό λουλούδι.
The mountain ranges are not parallel to each other.	Οι οροσειρές δεν είναι παράλληλες μεταξύ τους.
All day, the marbled white horse was plowing.	Όλη την ημέρα, το μαρμαρωμένο άσπρο άλογο όργωνε.
The ghost danced in the fog.	Το φάντασμα χόρευε στην ομίχλη.
He sat on the stone floor, admiring the view.	Κάθισε στο πέτρινο πάτωμα, θαυμάζοντας τη θέα.
Discard any debris.	Πετάξτε τυχόν υπολείμματα.
The captain appointed a new officer to the team.	Ο αρχηγός διόρισε νέο αξιωματικό στην ομάδα.
The baby's cries echoed in the house.	Οι λυγμοί του μωρού αντηχούσαν στο σπίτι.
The clock was ticking.	Το ρολόι χτυπούσε την ώρα.
It is their only source of income.	Είναι η μοναδική τους πηγή εισοδήματος.
The planted fox gloves.	Τα φυτεμένα γάντια αλεπού.
Members of the public generally agree that this is not acceptable.	Τα μέλη του κοινού γενικά συμφωνούν ότι αυτό δεν είναι αποδεκτό.
The salmon was juicy and juicy.	Ο σολομός ήταν χυμώδης και ζουμερός.
Proof that all peoples have a common origin.	Απόδειξη ότι όλοι οι λαοί έχουν κοινή καταγωγή.
Warn of the dangers of excessive alcohol consumption.	Προειδοποίησε για τους κινδύνους της υπερβολικής κατανάλωσης αλκοόλ.
These shoes are very shallow.	Αυτά τα παπούτσια είναι πολύ ρηχά.
There were four dragons.	Υπήρχαν τέσσερις δράκοι.
Such behavior is unacceptable.	Μια τέτοια συμπεριφορά είναι απαράδεκτη.
The area was devastated by the floods.	Η περιοχή καταστράφηκε από τις πλημμύρες.
The company's assets decreased.	Οι περιουσίες της εταιρείας μειώθηκαν.
I will be responsible for feeding her.	Θα είμαι υπεύθυνος να την ταΐσω.
It's useless to get excited about it.	Είναι άχρηστο να συγκινούμε γι' αυτό.
How can this problem be solved?	Πώς μπορεί να λυθεί αυτό το πρόβλημα;
The products were heavily taxed on the products.	Τα προϊόντα φορολογούνταν βαριά στα προϊόντα.
The food was good, nothing special.	Το φαγητό ήταν καλό, τίποτα το ιδιαίτερο.
The works of art of this period show remarkable craftsmanship.	Τα έργα τέχνης αυτής της περιόδου δείχνουν αξιοσημείωτη δεξιοτεχνία.
In general, the populations have increased somewhat.	Σε γενικές γραμμές, οι πληθυσμοί έχουν αυξηθεί κάπως.
I meet them at the airport.	Τους συναντώ στο αεροδρόμιο.
The queen fell in love with a handsome prince.	Η βασίλισσα ερωτεύτηκε έναν όμορφο πρίγκιπα.
The idea was discussed briefly.	Η ιδέα συζητήθηκε εν συντομία.
Read more about his clothes.	Διαβάστε περισσότερα για τα ρούχα του.
The city boasted of many famous mathematicians of the past.	Η πόλη καυχιόταν για πολλούς διάσημους μαθηματικούς του παρελθόντος.
It is this chemical reaction that causes the light.	Αυτή η χημική αντίδραση είναι που προκαλεί το φως.
Your manuscript has been resubmitted.	Το χειρόγραφό σας υποβλήθηκε εκ νέου.
A compass points north.	Μια πυξίδα δείχνει βόρεια.
The pizza is made with yeast dough.	Η πίτσα γίνεται με ζύμη μαγιάς.
Shoes can protect your feet from stones and wood.	Τα παπούτσια μπορούν να προστατεύσουν τα πόδια σας από πέτρες και ξύλο.
It is an absolute mystery.	Είναι ένα απόλυτο μυστήριο.
This road is under repair.	Αυτός ο δρόμος είναι υπό επισκευή.
A drop of sweat ran down his forehead.	Μια σταγόνα ιδρώτας έτρεξε στο μέτωπό του.
People bought milk in glass bottles.	Ο κόσμος αγόραζε γάλα σε γυάλινα μπουκάλια.
The young woman looked agitated.	Η νεαρή γυναίκα φαινόταν ταραγμένη.
The mountain has rich mineral deposits.	Το βουνό έχει πλούσια κοιτάσματα ορυκτών.
The proposal is clearly not complete.	Η πρόταση σαφώς δεν είναι πλήρης.
Pour sweetened condensed milk over the cake.	Ρίξτε ζαχαρούχο γάλα πάνω από το κέικ.
A huge part of the old town remains.	Ένα τεράστιο μέρος της παλιάς πόλης παραμένει.
He forged a document to fool her.	Πλάστησε ένα έγγραφο για να την κοροϊδέψει.
Stop shouting before you start hurting someone's feelings.	Σταμάτα να φωνάζεις, προτού αρχίσεις να πληγώνεις τα συναισθήματα κάποιου.
Most people in this area are farmers.	Οι περισσότεροι άνθρωποι σε αυτήν την περιοχή είναι αγρότες.
A favorite delight for tea, which is immediately available.	Μια αγαπημένη απόλαυση για τσάι, η οποία είναι άμεσα διαθέσιμη.
It is the second law of thermodynamics.	Είναι ο δεύτερος νόμος της θερμοδυναμικής.
The crowd seemed rather bored.	Το πλήθος φαινόταν μάλλον βαριεστημένο.
The sidewalks are covered with ice.	Τα πεζοδρόμια είναι καλυμμένα με πάγο.
Some families keep small farms.	Ορισμένες οικογένειες διατηρούν μικρές φάρμες.
From similar sources, a similar theory emerges.	Από παρόμοιες πηγές, προέρχεται μια παρόμοια θεωρία.
Some plants are affected by heat waves.	Ορισμένα φυτά επηρεάζονται από τα κύματα καύσωνα.
The army began bombing terrorist camps.	Ο στρατός άρχισε να βομβαρδίζει τα στρατόπεδα των τρομοκρατών.
Aphids use sticky leaves to climb plants.	Οι αφίδες χρησιμοποιούν κολλώδη φύλλα για να σκαρφαλώσουν στα φυτά.
He decided to renovate his apartment.	Αποφάσισε να ανακαινίσει το διαμέρισμά του.
Little is known about it.	Λίγα είναι γνωστά για αυτό.
The crop was eaten during the years of famine.	Η σοδειά τρώγονταν στα χρόνια της πείνας.
This would be very upsetting!	Αυτό θα προκαλούσε μεγάλη αναστάτωση!
The glass was already half empty.	Το ποτήρι ήταν ήδη μισοάδειο.
The trees are being cleared from the forest.	Τα δέντρα καθαρίζονται από το δάσος.
More than a million people watched.	Παρακολούθησαν περισσότεροι από ένα εκατομμύριο άνθρωποι.
His coat was lined with fur.	Το παλτό του ήταν επενδεδυμένο με γούνα.
The dentist felt that something was wrong.	Ο οδοντίατρος ένιωσε ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.
They made fires to keep the cold away.	Έφτιαξαν φωτιές για να κρατήσουν μακριά το κρύο.
We must do what is needed.	Πρέπει να κάνουμε ό,τι χρειάζεται.
Cats purr when they are happy.	Οι γάτες γουργουρίζουν όταν είναι χαρούμενες.
Nonprofits will be forced to close.	Οι μη κερδοφόρες επιχειρήσεις θα αναγκαστούν να κλείσουν.
Snakes and alligators live in warm, watery places.	Τα φίδια και οι αλιγάτορες ζουν σε ζεστά, υδάτινα μέρη.
The old car finally broke down.	Το παλιό αυτοκίνητο τελικά χάλασε.
Be careful not to break these delicate glass objects.	Προσέξτε να μην σπάσετε αυτά τα ευαίσθητα γυάλινα αντικείμενα.
The cargo ship follows a long and circular route.	Το φορτηγό πλοίο ακολουθεί μια μακρά και κυκλική διαδρομή.
He lay unconscious.	Ξαπλώθηκε σε αναίσθητη κατάσταση.
They knew this song well.	Το ήξεραν καλά αυτό το τραγούδι.
We show that there are indeed minimal treatments.	Δείχνουμε ότι όντως υπάρχουν ελάχιστες θεραπείες.
Kneel in the mud.	Γονάτισε στη λάσπη.
The party was applauded.	Το πάρτι επευφημήθηκε.
The petals of the rose were red.	Τα πέταλα του τριαντάφυλλου ήταν κόκκινα.
Trees are a vital source of oxygen.	Τα δέντρα είναι μια ζωτική πηγή οξυγόνου.
The automotive industry widely uses robots.	Η αυτοκινητοβιομηχανία χρησιμοποιεί ευρέως ρομπότ.
Until recently the island was uninhabited.	Μέχρι πρόσφατα το νησί ήταν ακατοίκητο.
The new mushroom stalk grows faster.	Το νέο στέλεχος μανιταριού αναπτύσσεται πιο γρήγορα.
That's why it's important to regulate yourself.	Γι' αυτό είναι σημαντικό να ρυθμίζετε τον εαυτό σας.
They waited patiently in line.	Περίμεναν υπομονετικά στην ουρά.
She insisted she could get her own breakfast.	Επέμεινε ότι μπορεί να πάρει το δικό της πρωινό.
An immediate effect is starvation.	Ένα άμεσο αποτέλεσμα είναι ο λιμός.
Two new research centers will be set up soon.	Σύντομα θα δημιουργηθούν δύο νέα ερευνητικά κέντρα.
The steamer was a large boat.	Το ατμόπλοιο ήταν ένα μεγάλο σκάφος.
Do not take these medicines on an empty stomach.	Μην παίρνετε αυτά τα φάρμακα με άδειο στομάχι.
Entering his bedroom, the dog's belly rumbled.	Μπαίνοντας στην κρεβατοκάμαρά του, η κοιλιά του σκύλου βρόντηξε.
Anyone who is ill should seek medical attention immediately.	Όποιος είναι άρρωστος πρέπει να αναζητήσει ιατρική φροντίδα αμέσως.
The damage caused by global warming is irreversible.	Η ζημιά που προκαλείται από την υπερθέρμανση του πλανήτη είναι μη αναστρέψιμη.
Some songs were sacred, they were sung at weddings.	Κάποια τραγούδια ήταν ιερά, τραγουδιόνταν στους γάμους.
The poor have a hard time.	Οι φτωχοί περνούν δύσκολα.
A mixture of new and recycled materials was used.	Χρησιμοποιήθηκε ένα μείγμα νέων και ανακυκλωμένων υλικών.
He is a member of the municipal council.	Είναι μέλος του δημοτικού συμβουλίου.
An inspector visited each store to rate its cleanliness.	Ένας επιθεωρητής επισκέφτηκε κάθε κατάστημα για να βαθμολογήσει την καθαριότητά του.
Pour water into the bottom of the bowl.	Ρίξτε νερό στον πάτο του μπολ.
Count from one to five.	Μετρήστε από το ένα έως το πέντε.
The sky was getting dark.	Ο ουρανός σκοτείνιαζε.
People were picking it up from the shovel.	Ο κόσμος το μάζευε από το φτυάρι.
Here we use electricity.	Εδώ χρησιμοποιούμε ηλεκτρική ενέργεια.
He was staring at the policeman's gun.	Ήταν καρφωμένος με τα μάτια στο όπλο του αστυνομικού.
Stay calm when entering the water.	Μείνετε ήρεμοι όταν μπείτε στο νερό.
Her gaze traveled to the room.	Το βλέμμα της ταξίδεψε στο δωμάτιο.
The population rarely sees snow.	Ο πληθυσμός σπάνια βλέπει χιόνι.
The trees sway gently in the breeze.	Τα δέντρα ταλαντεύονται απαλά στο αεράκι.
This river flows north.	Αυτό το ποτάμι ρέει βόρεια.
People were making fun of him.	Ο κόσμος τον κορόιδευε.
The kitten found an old shoe box in the attic.	Το γατάκι βρήκε ένα παλιό κουτί παπουτσιών στη σοφίτα.
The ancient priests used spells to heal the sick.	Οι αρχαίοι ιερείς χρησιμοποιούσαν ξόρκια για να θεραπεύουν τους αρρώστους.
He has to pay his rent.	Πρέπει να πληρώσει το νοίκι του.
The foreman constantly checked the production targets.	Ο εργοδηγός έλεγχε συνεχώς τους στόχους παραγωγής.
Japan is not as rich as it used to be.	Η Ιαπωνία δεν είναι τόσο πλούσια όσο ήταν.
A party committee was meeting today.	Σήμερα συνεδρίαζε κομματική επιτροπή.
The countryside has changed dramatically.	Η ύπαιθρος έχει αλλάξει δραματικά.
Did you know that butter goes through three stages?	Γνωρίζατε ότι το βούτυρο περνά από τρία στάδια;
It was a friendly visit.	Ήταν μια φιλική επίσκεψη.
I saw the snake.	Είδα το φίδι.
This vehicle belongs to my uncle.	Αυτό το όχημα ανήκει στον θείο μου.
The effect of the cold was felt much further away.	Η επίδραση του κρύου έγινε αισθητή πολύ πιο μακριά.
Clarity is valued here.	Η σαφήνεια εκτιμάται εδώ.
In extreme cases, reduced oxygen levels can cause brain damage.	Σε ακραίες περιπτώσεις, τα μειωμένα επίπεδα οξυγόνου μπορεί να προκαλέσουν εγκεφαλική βλάβη.
Most movers support the idea.	Οι περισσότεροι μετακινούμενοι υποστηρίζουν την ιδέα.
If the temperature drops too low, you will catch a cold.	Αν η θερμοκρασία πέσει πολύ χαμηλά, θα κρυώσετε.
The regulations are complicated and difficult to understand.	Οι κανονισμοί είναι περίπλοκοι και δυσνόητοι.
Sit still, listen carefully.	Κάθισε ακίνητη, άκουγε με προσοχή.
He gently stroked her dark hair.	Της χάιδεψε απαλά τα σκούρα μαλλιά.
He pushed her angrily to the ground.	Την έσπρωξε θυμωμένος στο έδαφος.
When they finished, they climbed the stairs.	Όταν τελείωσαν, ανέβηκαν τις σκάλες.
Nothing has ever been proven.	Τίποτα δεν έχει αποδειχθεί ποτέ.
It is known how these stars are interpreted.	Είναι γνωστό πώς ερμηνεύονται αυτά τα αστέρια.
I saw a man sitting down there.	Είδα έναν άντρα να κάθεται εκεί κάτω.
A royal park north of the capital	Ένα βασιλικό πάρκο βόρεια της πρωτεύουσας
My bike was stolen last year.	Μου έκλεψαν το ποδήλατο πέρυσι.
According to legend, the ruler was killed while repelling the invaders.	Σύμφωνα με το μύθο, ο ηγεμόνας σκοτώθηκε ενώ απωθούσε τους εισβολείς.
The conflict is finally over.	Η σύγκρουση τελικά έληξε.
Who is responsible for reducing traffic congestion?	Ποιος είναι υπεύθυνος για τη μείωση της κυκλοφοριακής συμφόρησης;
The whole slope of the hill is covered with wild flowers.	Ολόκληρη η πλαγιά του λόφου είναι καλυμμένη με αγριολούλουδα.
This unique cave was recently discovered.	Αυτό το μοναδικό σπήλαιο ανακαλύφθηκε πρόσφατα.
It is time for the glaciers to melt in the sea.	Είναι καιρός οι παγετώνες να λιώσουν στη θάλασσα.
This completes the bedtime story.	Αυτό ολοκληρώνει την ιστορία πριν τον ύπνο.
Ten new trains will be put into operation.	Δέκα νέα τρένα θα τεθούν σε λειτουργία.
She left her son at school.	Άφησε τον γιο της στο σχολείο.
He posed as an old man.	Πόζαρε ως ηλικιωμένος.
Senior officials could not find new jobs.	Ανώτεροι αξιωματούχοι δεν μπόρεσαν να βρουν νέες θέσεις εργασίας.
The dancers' eyes were slippery and bright.	Τα μάτια των χορευτών ήταν γλιστερά και λαμπερά.
I really would rather not.	Πραγματικά θα προτιμούσα όχι.
It was roasted by journalists.	Έγινε ψητό από τους δημοσιογράφους.
She stopped and caressed her cat lovingly.	Σταμάτησε και χάιδεψε τη γάτα της με αγάπη.
The car was severely damaged in the recent accident.	Το αυτοκίνητο υπέστη σοβαρές ζημιές στο πρόσφατο ατύχημα.
Reach out your hand on the handle.	Άπλωσε το χέρι στο χερούλι.
The grass was rich, dense and full.	Το γρασίδι ήταν πλούσιο, πυκνό και γεμάτο.
Scan the barcode with your phone.	Σαρώστε τον γραμμωτό κώδικα με το τηλέφωνό σας.
Ocean currents carry ships east.	Τα ωκεάνια ρεύματα μεταφέρουν τα πλοία προς τα ανατολικά.
He speaks quietly.	Μιλάει ήσυχα.
The candidate presented herself as a weak, strong woman.	Η υποψήφια παρουσίαζε τον εαυτό της ως μια αδύνατη, δυνατή γυναίκα.
The walls were covered with paintings.	Οι τοίχοι ήταν καλυμμένοι με πίνακες ζωγραφικής.
The latest research shows that sales are increasing.	Η πιο πρόσφατη έρευνα δείχνει ότι οι πωλήσεις αυξάνονται.
The prince would have died ashamed.	Ο πρίγκιπας θα είχε πεθάνει ντροπιασμένος.
He entered a narrow alley.	Μπήκε σε ένα στενό δρομάκι.
The platform was slowly raised in the air.	Η πλατφόρμα ανέβηκε αργά στον αέρα.
The city is located on the river.	Η πόλη βρίσκεται στις όχθες του ποταμού.
The night sky was illuminated by hundreds of stars.	Ο νυχτερινός ουρανός φωτίστηκε από εκατοντάδες αστέρια.
The wall in the cradle of civilization	Το τείχος στο λίκνο του πολιτισμού
The president clapped his hands.	Ο πρόεδρος χτύπησε τα χέρια του.
But he planned to leave the country.	Σχεδίαζε όμως να φύγει από τη χώρα.
What is the relationship between weather and traffic?	Ποια είναι η σχέση μεταξύ του καιρού και της κίνησης;
The accident happened near the river.	Το δυστύχημα συνέβη κοντά στο ποτάμι.
They planted fields in rows.	Φύτεψαν χωράφια σε σειρές.
They provided good training to the astronauts.	Παρείχαν καλή εκπαίδευση στους αστροναύτες.
If nothing happens, we will not have enough food.	Αν δεν γίνει τίποτα, δεν θα έχουμε αρκετό φαγητό.
The crimson sunset was beautiful.	Το κατακόκκινο ηλιοβασίλεμα ήταν όμορφο.
We will be back tonight.	Θα επιστρέψουμε απόψε.
His health deteriorated rapidly.	Η υγεία του επιδεινώθηκε ραγδαία.
The injured was reported to the police.	Ο τραυματίας αναφέρθηκε στην αστυνομία.
The thief was arrested.	Ο κλέφτης συνελήφθη.
The inhabitants liked their new freedom.	Στους κατοίκους άρεσε η νέα τους ελευθερία.
The hills are scattered with small farms.	Οι λόφοι είναι διάσπαρτοι με μικρά αγροκτήματα.
The king had two sons, and they were both handsome.	Ο βασιλιάς είχε δύο γιους, και οι δύο ήταν όμορφοι.
The road was full of trees.	Ο δρόμος ήταν γεμάτος δέντρα.
She was not ready to leave yet.	Δεν ήταν ακόμα έτοιμη να φύγει.
Allows communication over long distances.	Επιτρέπει την επικοινωνία σε μεγάλες αποστάσεις.
He showed the clock that appeared.	Έδειξε το ρολόι που εμφανίστηκε.
Excuse me, did we get to your destination?	Με συγχωρείτε, φτάσαμε στον προορισμό σας;
She looked annoyed.	Έδειχνε ενοχλημένη.
The shift will take place at midnight.	Η βάρδια θα γίνει τα μεσάνυχτα.
Works of art can be expensive.	Τα έργα τέχνης μπορεί να είναι ακριβά.
Tears welled up in her eyes.	Δάκρυα βγήκαν από τα μάτια της.
He stated that the project was a success.	Δήλωσε ότι το έργο είχε επιτυχία.
The government urgently needed to deal with the threat.	Η κυβέρνηση χρειάστηκε επειγόντως να αντιμετωπίσει την απειλή.
Children need adults to lead the way.	Τα παιδιά χρειάζονται ενήλικες για να οδηγήσουν το δρόμο.
They move with amazing agility.	Κινούνται με εκπληκτική ευκινησία.
She is unable to make decisions.	Είναι ανίκανη να πάρει αποφάσεις.
The population here is constantly growing.	Ο πληθυσμός εδώ αυξάνεται συνεχώς.
The government has pledged to regain control of the finances.	Η κυβέρνηση δεσμεύτηκε να ανακτήσει τον έλεγχο των οικονομικών.
First I had the article on the floppy disk.	Πρώτα είχα το άρθρο για τη δισκέτα.
The clouds passed over.	Τα σύννεφα πέρασαν από πάνω.
Two engineers are moving next to each other.	Δίπλα κινούνται δυο μηχανικοί.
The vaccine has been shown to be effective in trials.	Το εμβόλιο έχει αποδειχθεί αποτελεσματικό σε δοκιμές.
They found the man cluttered over the steering wheel.	Βρήκαν τον άνδρα σωριασμένο πάνω από το τιμόνι.
The hurricane caused severe damage to crops, buildings and infrastructure.	Ο τυφώνας προκάλεσε μεγάλες ζημιές σε καλλιέργειες, κτίρια και υποδομές.
He may have achieved great things.	Μπορεί να έχει πετύχει σπουδαία πράγματα.
We are worried about pollution.	Ανησυχούμε για τη ρύπανση.
I have been doing this for twenty years.	Το κάνω αυτό εδώ και είκοσι χρόνια.
Her hatred was unquestionable.	Η απέχθειά της ήταν αδιαμφισβήτητη.
The stairs were nine feet high.	Τα σκαλιά ήταν εννέα πόδια ψηλά.
Her anger grew with every word she said.	Ο θυμός της μεγάλωνε με κάθε λέξη που έλεγε.
It's a small book.	Είναι ένα μικρό βιβλίο.
A look around the room reveals rather ugly furniture.	Μια ματιά γύρω από το δωμάτιο αποκαλύπτει μάλλον άσχημα έπιπλα.
The beans are bright red with a lively taste.	Τα φασόλια είναι έντονο κόκκινο με ζωηρή γεύση.
She had spent the last few years behaving rudely.	Είχε περάσει τα τελευταία χρόνια συμπεριφερόμενη με αγένεια.
Carefully add the equations and solve x.	Προσθέστε προσεκτικά τις εξισώσεις και λύστε το x.
A palace fell over the city.	Ένα παλάτι έπεσε πάνω από την πόλη.
The development of these cities was amazing.	Η ανάπτυξη αυτών των πόλεων ήταν εκπληκτική.
Few children now attend these schools.	Ελάχιστα παιδιά φοιτούν πλέον σε αυτά τα σχολεία.
The effort creates more skilled workers.	Η προσπάθεια δημιουργεί περισσότερους ειδικευμένους εργάτες.
Competition can provide a way to encourage economic growth.	Ο ανταγωνισμός μπορεί να προσφέρει έναν τρόπο ενθάρρυνσης της οικονομικής ανάπτυξης.
The athletes are well prepared.	Οι αθλητές είναι καλά προετοιμασμένοι.
This car is not available.	Αυτό το αυτοκίνητο δεν είναι διαθέσιμο.
The house was quiet.	Το σπίτι ήταν ήσυχο.
Only three eligible voters registered.	Εγγράφηκαν μόνο τρεις ψηφοφόροι με δικαίωμα ψήφου.
I think you should invest in the stock market.	Νομίζω ότι πρέπει να επενδύσεις στο χρηματιστήριο.
When a radioactive substance decomposes, it emits energy.	Όταν μια ραδιενεργή ουσία διασπάται, εκπέμπει ενέργεια.
The study focuses on one aspect of zoology.	Η μελέτη εστιάζει σε μια πτυχή της ζωολογίας.
Some cities have banned plastic bags.	Ορισμένες πόλεις απαγόρευσαν τις πλαστικές σακούλες.
He must be punished as a criminal.	Πρέπει να τιμωρηθεί ως εγκληματίας.
The investment was a big, risky bet.	Η επένδυση ήταν ένα μεγάλο, επικίνδυνο στοίχημα.
The moon rose above the horizon.	Το φεγγάρι ανέβηκε πάνω από τον ορίζοντα.
How long has he been studying?	Πόσο καιρό σπουδάζει;
As in the past, many Westerners volunteered their services.	Όπως και στο παρελθόν, πολλοί δυτικοί πρόσφεραν εθελοντικά τις υπηρεσίες τους.
By law, factory managers must provide employees with medical leave.	Σύμφωνα με το νόμο, οι διευθυντές εργοστασίων πρέπει να παρέχουν στους εργαζόμενους ιατρική άδεια.
A red flag was raised to warn of intense heat.	Μια κόκκινη σημαία υψώθηκε για να προειδοποιήσει για έντονη ζέστη.
The truck was going up a steep hill.	Το φορτηγό ανέβαινε σε έναν απότομο λόφο.
One of the greatest mysteries of life.	Ένα από τα μεγαλύτερα μυστήρια της ζωής.
The weather was getting worse all the time.	Ο καιρός χειροτέρευε συνεχώς.
Set the shell aside.	Βάλτε το κέλυφος στην άκρη.
Water is the most important nutrient for humans.	Το νερό είναι το πιο σημαντικό θρεπτικό συστατικό για τον άνθρωπο.
They quickly shouted at their friend.	Γρήγορα ξιφώνησαν τον φίλο τους.
Last week was difficult.	Η εβδομάδα που πέρασε ήταν δύσκολη.
Apply this book on a wooden surface.	Εφάρμοσε αυτό το βιβλίο σε μια ξύλινη επιφάνεια.
Her speech was moving.	Η ομιλία της ήταν συγκινητική.
The sandstone was black.	Ο ψαμμίτης ήταν μαύρος.
Suppose you are promoted tomorrow.	Ας υποθέσουμε ότι έχετε προαχθεί αύριο.
Nature has offered us medicines.	Η φύση μας έχει προσφέρει φάρμακα.
After reading it, he hurried to do his homework.	Αφού το διάβασε, έσπευσε να κάνει τα μαθήματά του.
Those injured in the disaster will need months to recover.	Όσοι τραυματίστηκαν στην καταστροφή θα χρειαστούν μήνες για να αναρρώσουν.
The signal pressed a switch.	Ο σηματοδότης πάτησε έναν διακόπτη.
The protesters claim that they have been abused.	Οι διαδηλωτές ισχυρίζονται ότι τους κακομεταχειρίζονται.
What they did is morally reprehensible.	Αυτό που έκαναν είναι ηθικά κατακριτέο.
Her song is really inspiring.	Το τραγούδι της είναι πραγματικά εμπνευσμένο.
He was a good citizen.	Ήταν καλός πολίτης.
The winners will be drawn from these records.	Οι νικητές θα κληρωθούν από αυτά τα αρχεία.
Businesses use a number of strategies.	Οι επιχειρήσεις χρησιμοποιούν μια σειρά από στρατηγικές.
Thousands of years after the destruction of their society,	Χιλιάδες χρόνια μετά την καταστροφή της κοινωνίας τους,
You need to eat a healthy, balanced diet.	Πρέπει να τρώτε μια υγιεινή, ισορροπημένη διατροφή.
Climbing a mountain is a strange prospect.	Η αναρρίχηση σε ένα βουνό είναι μια περίεργη προοπτική.
Dad was a strict but affectionate grandfather.	Ο μπαμπάς ήταν ένας αυστηρός αλλά τρυφερός παππούς.
The lion's jaw opened.	Το σαγόνι του λιονταριού άνοιξε.
The detective's reputation was tarnished.	Η φήμη του ντετέκτιβ αμαυρώθηκε.
For three centuries, the nation's wealth depended on these mines.	Για τρεις αιώνες, ο πλούτος του έθνους εξαρτιόταν από αυτά τα ορυχεία.
It often rains, usually in the afternoon.	Βρέχει συχνά, συνήθως το απόγευμα.
Bad weather forced travelers to abandon the trip.	Η κακοκαιρία ανάγκασε τους ταξιδιώτες να εγκαταλείψουν το ταξίδι.
Many people have complained about its price.	Πολλοί άνθρωποι έχουν παραπονεθεί για την τιμή του.
It will be difficult to say who gets the credit.	Θα είναι δύσκολο να πούμε ποιος παίρνει την πίστωση.
Soon, we will all go to the beach.	Σύντομα, θα πάμε όλοι στην παραλία.
The monarch was a popular ruler, beloved by his people.	Ο μονάρχης ήταν ένας λαϊκός άρχοντας, αγαπητός στον λαό του.
Try to leave the room as fast as you can.	Προσπαθήστε να φύγετε από το δωμάτιο όσο πιο γρήγορα μπορείτε.
They needed more furniture.	Χρειάζονταν περισσότερα έπιπλα.
Nature was gradually regaining the space around the station.	Η φύση ανακτούσε σταδιακά τον χώρο γύρω από τον σταθμό.
Workers are taken aback and unable to defend themselves.	Οι εργαζόμενοι αιφνιδιασμένοι και ανίκανοι να αμυνθούν.
A car was on fire and people were screaming.	Ένα αυτοκίνητο καιγόταν και ο κόσμος ούρλιαζε.
The bright lights reach every corner of the room.	Τα έντονα φώτα φτάνουν σε κάθε γωνιά του δωματίου.
Sugar is an important crop in this area.	Η ζάχαρη είναι μια σημαντική καλλιέργεια σε αυτή την περιοχή.
Sculptures depicting ancient battles frame the wall.	Γλυπτά που απεικονίζουν αρχαίες μάχες πλαισιώνουν τον τοίχο.
Note the change in shape, from square to round.	Σημειώστε την αλλαγή στο σχήμα, από τετράγωνο σε στρογγυλό.
It is different in cities	Είναι διαφορετικά στις πόλεις
It's easier said than done.	Είναι πιο εύκολο να το λες παρά να το κάνεις.
The government praised the minister's efforts.	Η κυβέρνηση εξήρε τις προσπάθειες του υπουργού.
The statue was torn down.	Το άγαλμα γκρεμίστηκε.
The company must have sufficient profits to cover the costs.	Η επιχείρηση πρέπει να έχει επαρκή κέρδη για να καλύψει το κόστος.
The design is unsigned.	Το σχέδιο είναι ανυπόγραφο.
Count the hairs on your hand.	Μέτρησε τις τρίχες στο χέρι σου.
The atmosphere outside is humid and humid.	Η ατμόσφαιρα έξω είναι υγρή και υγρή.
He stopped playing the piano.	Σταμάτησε να παίζει πιάνο.
Your teeth are in excellent condition.	Τα δόντια σας είναι σε άριστη κατάσταση.
Move fast otherwise you risk falling behind.	Κινηθείτε γρήγορα διαφορετικά κινδυνεύετε να μείνετε πίσω.
The market is buzzing with rumors of romance.	Η αγορά σφύζει από φήμες για ειδύλλιο.
The bad guy entered the room confidently.	Ο κακός άντρας μπήκε με σιγουριά στο δωμάτιο.
Hatred breeds hatred.	Το μίσος γεννά μίσος.
The diagnosis of brain cancer was a shock.	Η διάγνωση του καρκίνου του εγκεφάλου ήταν ένα σοκ.
Bangalore is a "rising city".	Η Μπανγκαλόρ είναι μια «ανερχόμενη πόλη».
It is better to follow a slightly indirect path.	Είναι προτιμότερο να ακολουθήσουμε μια ελαφρώς έμμεση διαδρομή.
They could not agree on a resolution.	Δεν μπορούσαν να συμφωνήσουν σε ένα ψήφισμα.
Please let me know when you reply.	Παρακαλώ ενημερώστε με όταν απαντήσετε.
This may be worth watching.	Αυτό ίσως αξίζει σχεδόν να το παρακολουθήσετε.
The measure must be accurate.	Το μέτρο πρέπει να είναι ακριβές.
Corn, sesame and peanuts are essential.	Το καλαμπόκι, το σουσάμι και τα φιστίκια είναι βασικά.
Her poems are a scathing critique of her society.	Τα ποιήματά της είναι μια καυστική κριτική για την κοινωνία της.
Is this the right way?	Είναι αυτός ο σωστός τρόπος;
Where are they going?	Που πηγαίνουν?
Gasoline prices are rising.	Ανεβαίνουν οι τιμές της βενζίνης.
There are many aspects to this complex issue.	Υπάρχουν πολλές πτυχές σε αυτό το περίπλοκο θέμα.
We walked along the deserted beach.	Περπατήσαμε κατά μήκος της ερημικής παραλίας.
He reached out to caress her dog.	Άπλωσε το χέρι του για να χαϊδέψει τον σκύλο της.
Do not allow children to use knives.	Μην επιτρέπετε στα παιδιά να χρησιμοποιούν μαχαίρια.
That's why you have to wash your navel.	Γι' αυτό πρέπει να πλένετε τον αφαλό σας.
Nature is flooded with colors in spring.	Η φύση πλημμυρίζει από χρώματα την άνοιξη.
This is complete and utter nonsense.	Αυτό είναι πλήρης και απόλυτη ανοησία.
Carve the masks out of wood.	Σκάλισε τις μάσκες από ξύλο.
She was extremely good at math.	Ήταν εξαιρετικά καλή στα μαθηματικά.
The restaurants serve excellent food.	Τα εστιατόρια σερβίρουν εξαιρετικό φαγητό.
The clown greeted the crowd.	Ο κλόουν χαιρέτησε το πλήθος.
Can you edit the data?	Μπορείτε να επεξεργαστείτε τα δεδομένα;
The skeleton was shaped like a human.	Ο σκελετός είχε σχήμα ανθρώπου.
Salt is more versatile than any other mineral.	Το αλάτι είναι πιο ευέλικτο από οποιοδήποτε άλλο ορυκτό.
He looked at the swelling of his biceps.	Κοίταξε το πρήξιμο του δικεφάλου του.
Put a potato on the fire.	Βάζουμε μια πατάτα στη φωτιά.
Under the table was a bundle of clothes.	Κάτω από το τραπέζι βρισκόταν μια δέσμη με ρούχα.
Today, most families have their own car.	Σήμερα, οι περισσότερες οικογένειες έχουν δικό τους αυτοκίνητο.
Students from other schools have been invited to this tour.	Σε αυτήν την ξενάγηση έχουν προσκληθεί μαθητές από άλλα σχολεία.
The aging process begins in adolescence.	Η διαδικασία της γήρανσης ξεκινά από την εφηβεία.
He felt he was now part of a community.	Ένιωθε ότι ήταν πλέον μέρος μιας κοινότητας.
The walls of this room are painted.	Οι τοίχοι αυτού του δωματίου είναι επιχρισμένοι με εικόνες.
Students must follow the rules.	Οι μαθητές πρέπει να τηρούν τους κανόνες.
Fear makes people weak and the weak become submissive.	Ο φόβος κάνει τους ανθρώπους αδύναμους και οι αδύναμοι γίνονται υποτελείς.
Their journey lasted three days.	Το ταξίδι τους κράτησε τρεις μέρες.
She searched for her wallet in her wallet.	Έψαξε για το πορτοφόλι της στο πορτοφόλι της.
The miner collapsed from fainting.	Ο ανθρακωρύχος κατέρρευσε από λιποθυμία.
It was a rainy and stormy night.	Ήταν μια βροχερή και θυελλώδης νύχτα.
The cat ran hidden in the bushes.	Η γάτα έτρεξε κρυμμένη στους θάμνους.
He would pay when the project was completed satisfactorily.	Θα πλήρωνε όταν το έργο τελείωνε ικανοποιητικά.
If you want to go, go now.	Αν θες να πας, πήγαινε τώρα.
A strong cold front will sweep the area today.	Ισχυρό ψυχρό μέτωπο θα σαρώσει την περιοχή σήμερα.
As time went on, everything he did was in vain.	Όσο περνούσε ο καιρός, όλα όσα έκανε ήταν μάταια.
Heat two tablespoons of oil.	Ζεσταίνουμε δύο κουταλιές της σούπας λάδι.
A crowd of people cheered.	Ένα πλήθος κόσμου επευφημούσε.
Cautiousness was etched on the old woman's face.	Η επιφυλακτικότητα ήταν χαραγμένη στο πρόσωπο της γριάς.
Give each person two slices of bread.	Δώστε σε κάθε άτομο δύο φέτες ψωμί.
Wet roads seemed a good sign.	Οι βρεγμένοι δρόμοι φαινόταν καλό σημάδι.
Giannis likes to go fishing.	Στον Γιάννη αρέσει να πηγαίνει για ψάρεμα.
Think twice before blaming.	Σκεφτείτε δύο φορές πριν κατηγορήσετε.
Two almost empty jars sat on the table.	Δύο σχεδόν άδεια βάζα κάθισαν στο τραπέζι.
The parking lot is full, please park elsewhere.	Ο χώρος στάθμευσης είναι γεμάτος, παρακαλώ παρκάρετε αλλού.
Even here, there were tangents along the path.	Ακόμα και εδώ, υπήρχαν εφαπτόμενες στο μονοπάτι.
She was lying on her back.	Ήταν ξαπλωμένη ανάσκελα.
He called for a last burst of energy.	Κάλεσε μια τελευταία έκρηξη ενέργειας.
The poet was visited by a dakoi.	Τον ποιητή επισκέφτηκε ένας ντακόι.
The sink collects water.	Ο νεροχύτης μαζεύει νερό.
He agreed to sell them the house.	Συμφώνησε να τους πουλήσει το σπίτι.
Bring some butter and salt to dinner!	Φέρτε λίγο βούτυρο και αλάτι στο δείπνο!
Identify the man walking in the opposite direction.	Προσδιορίστε τον άνδρα που περπατά προς την αντίθετη κατεύθυνση.
Swallow hard.	Ξεροκατάπιε.
This is not necessarily true.	Αυτό δεν είναι απαραίτητα αλήθεια.
This train will depart soon.	Αυτό το τρένο θα αναχωρήσει σύντομα.
Curly hair, pale face, beautiful eyes.	Ανακατωμένα μαλλιά, χλωμό πρόσωπο, όμορφα μάτια.
He took a steady breath.	Πήρε μια σταθερή ανάσα.
The rice falls into his mouth.	Το ρύζι πέφτει στο στόμα του.
The girl ignores her feelings.	Η κοπέλα αγνοεί τα συναισθήματά της.
One found that he had an incurable disease.	Ο ένας διαπίστωσε ότι είχε μια ανίατη ασθένεια.
Street children have nowhere to go.	Τα παιδιά του δρόμου δεν έχουν πού να πάνε.
The detective is considering all possible scenarios.	Ο ντετέκτιβ εξετάζει όλα τα πιθανά σενάρια.
The railway serves a sparsely populated area.	Ο σιδηρόδρομος εξυπηρετεί μια αραιοκατοικημένη περιοχή.
Many scientists contribute to this field.	Πολλοί επιστήμονες συνεισφέρουν σε αυτόν τον τομέα.
The farm is very productive.	Η φάρμα είναι πολύ παραγωγική.
Local banks are not struggling to make a profit.	Οι τοπικές τράπεζες δεν αγωνίζονται να αποκομίσουν κέρδη.
This process is used in mining.	Αυτή η διαδικασία χρησιμοποιείται στην εξόρυξη.
His sincerity is unquestionable.	Η ειλικρίνειά του είναι αδιαμφισβήτητη.
The cow reversed, the movement imperceptible.	Η αγελάδα αντιστράφηκε, η κίνηση ανεπαίσθητη.
Maelstrophobia is the fear of open spaces.	Η μαελστροφοβία είναι ο φόβος των ανοιχτών χώρων.
He performed well, despite his anxieties.	Έκανε καλή απόδοση, παρά τις αγωνίες του.
This job is definitely below you.	Αυτή η δουλειά είναι σίγουρα κάτω από εσάς.
The doctor injected the drug into his hand.	Ο γιατρός έκανε την ένεση του φαρμάκου στο χέρι.
Just make sure you have adequate food supplies.	Απλώς βεβαιωθείτε ότι έχετε επαρκείς προμήθειες τροφίμων.
Einstein's theory of relativity is widely accepted.	Η θεωρία της σχετικότητας του Αϊνστάιν είναι ευρέως αποδεκτή.
We prepared our meal and then arranged to eat.	Ετοιμάσαμε το γεύμα μας και μετά τακτοποιήσαμε για να φάμε.
A cloud of yellow dust rose behind him.	Ένα σύννεφο κίτρινης σκόνης ανέβηκε πίσω του.
The disease affects both adults and children.	Η ασθένεια επηρεάζει ενήλικες αλλά και παιδιά.
The city flourished during the country's civil war.	Η πόλη άκμασε κατά τη διάρκεια του εμφυλίου πολέμου της χώρας.
Take your camera, we will take a photo!	Πάρε την κάμερά σου, θα βγάλουμε φωτογραφία!
This area has a lot of rainfall.	Αυτή η περιοχή έχει άφθονες βροχοπτώσεις.
Dogs are trained for this.	Τα σκυλιά εκπαιδεύονται για αυτό.
The deer was startled by the noise.	Το ελάφι τρόμαξε από τον θόρυβο.
Both men are in the throes of life.	Και οι δύο άνδρες είναι στην ακμή της ζωής.
However, something had to be done,	Ωστόσο, κάτι έπρεπε να γίνει,
We connect the human voice with power.	Συνδέουμε την ανθρώπινη φωνή με την εξουσία.
Prepare the food for the party.	Ετοίμασε το φαγητό για το πάρτι.
An ointment for burns.	Μια αλοιφή για εγκαύματα.
They started a revolution.	Άρχισαν επανάσταση.
The students protested against the closure of the school.	Οι μαθητές διαμαρτυρήθηκαν για το κλείσιμο του σχολείου.
It sinks under pressure.	Βυθίζεται υπό πίεση.
The guest is still in the bathroom.	Ο επισκέπτης είναι ακόμα στο μπάνιο.
The coffee was very strong.	Ο καφές ήταν πολύ δυνατός.
Hot weather causes more lightning than colder weather.	Ο ζεστός καιρός προκαλεί περισσότερους κεραυνούς παρά ψυχρότερο καιρό.
The student must take responsibility for his actions.	Ο μαθητής πρέπει να αναλάβει την ευθύνη των πράξεών του.
Pretended ignorance.	Προσποιήθηκε άγνοια.
The young ruler was becoming more and more paranoid.	Ο νεαρός ηγεμόνας γινόταν όλο και πιο παρανοϊκός.
The walls are covered with graffiti.	Οι τοίχοι είναι καλυμμένοι με γκράφιτι.
A band of musicians entertained the tourists.	Μια μπάντα μουσικών διασκέδαζε τους τουρίστες.
Here, an artist was painting the background.	Εδώ, ένας καλλιτέχνης ζωγράφιζε το φόντο.
When asked, they said nothing.	Όταν ρωτήθηκαν, δεν είπαν τίποτα.
It is best not to use slang for formal occasions.	Είναι καλύτερο να μην χρησιμοποιείτε αργκό σε επίσημες περιστάσεις.
The students stopped in terror.	Οι μαθητές σταμάτησαν τρομαγμένοι.
Crowe complained in the apple orchard.	Ο Κρόου φώναξε παραπονεμένα στον οπωρώνα με τις μηλιές.
The policeman was sweating.	Ο αστυνομικός ίδρωνε.
The patient needs a complete examination.	Ο ασθενής χρειάζεται πλήρη εξέταση.
His speech is confused and incoherent.	Ο λόγος του είναι μπερδεμένος και ασυνάρτητος.
A mountain falls from a great height.	Ένα βουνό πέφτει από μεγάλο ύψος.
My bill reached thousands of dollars.	Ο λογαριασμός μου έφτασε σε χιλιάδες δολάρια.
She saw him crossing the street.	Τον είδε να διασχίζει το δρόμο.
Drive slowly on the road.	Οδήγησε αργά στο δρόμο.
The ironworks is an old building.	Το σιδηρουργείο είναι ένα παλιό κτίριο.
Put it on the fire.	Ρίξτε το στη φωτιά.
So this is a way to eat a shrimp!	Αυτός είναι λοιπόν ένας τρόπος για να φάτε μια γαρίδα!
The wave of war was turning.	Το κύμα του πολέμου γύριζε.
The boss organized a tour of the factory.	Το αφεντικό οργάνωσε μια ξενάγηση στο εργοστάσιο.
Her words filled with poison.	Τα λόγια της γέμισαν δηλητήριο.
Painting expresses emotions.	Η ζωγραφική εκφράζει τα συναισθήματα.
The statue's hand bends awkwardly.	Το χέρι του αγάλματος λυγίζει αδέξια.
They opened with a blossom.	Άνοιξαν με μια άνθηση.
He spent several hours on the plane.	Πέρασε αρκετές ώρες στο αεροπλάνο.
The container was sealed.	Το δοχείο σφραγίστηκε.
The area was geographically isolated.	Η περιοχή ήταν γεωγραφικά απομονωμένη.
All drivers must have a valid license.	Όλοι οι οδηγοί πρέπει να έχουν έγκυρη άδεια.
He opened his mouth to protest.	Άνοιξε το στόμα του για να διαμαρτυρηθεί.
He spoke in a calm, respectful manner.	Μίλησε με ήσυχο, σεβαστικό ύφος.
They have named this bird the cuckoo.	Έχουν ονομάσει αυτό το πουλί τον κούκο.
The stone was very smooth and round.	Η πέτρα ήταν πολύ λεία και στρογγυλή.
April is the beginning of summer.	Ο Απρίλιος είναι η αρχή του καλοκαιριού.
Hang from the rope for support!	Κρεμάστε από το σχοινί για υποστήριξη!
Another marries a relative.	Ένας άλλος παντρεύεται έναν συγγενή.
He smoked a cigarette, stopping to catch his breath.	Κάπνισε ένα τσιγάρο, σταματώντας να πάρει ανάσα.
It's very stressful up here.	Είναι πολύ ζόρικο εδώ πάνω.
Wooden benches filled the wide front yard.	Ξύλινα παγκάκια γέμισαν την πλατιά μπροστινή αυλή.
She became pregnant at the age of nineteen.	Έμεινε έγκυος σε ηλικία δεκαεννέα ετών.
The crime rate is extremely high here.	Το ποσοστό εγκληματικότητας είναι εξαιρετικά υψηλό εδώ.
However, the cause of the crash remains unknown.	Ωστόσο, η αιτία της συντριβής παραμένει άγνωστη.
Insects are disappearing.	Τα έντομα εξαφανίζονται.
Huge expenses were incurred.	Έγιναν τεράστια έξοδα.
The trees were planted in rows throughout the field.	Τα δέντρα φυτεύτηκαν σε σειρές σε όλο το χωράφι.
Hundreds protested against the government.	Εκατοντάδες διαδήλωσαν κατά της κυβέρνησης.
Many villagers joined the crowd that night.	Πολλοί χωρικοί ενώθηκαν με το πλήθος εκείνο το βράδυ.
Scientists have discovered traces of water on the moon.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν ίχνη νερού στο φεγγάρι.
Some volcanic islands have beaches.	Ορισμένα ηφαιστειακά νησιά έχουν παραλίες.
The citizens cried.	Οι πολίτες δάκρυσαν.
The river is polluted by industrial waste.	Ο ποταμός μολύνεται από βιομηχανικά απόβλητα.
The government knows this.	Η κυβέρνηση το γνωρίζει αυτό.
They are located on the coast.	Βρίσκονται στην ακτή.
Three little boys carried him back to the car.	Τρία μικρά αγόρια τον μετέφεραν πίσω στο αυτοκίνητο.
My shirt is dirtier than yours!	Το πουκάμισό μου είναι πιο βρώμικο από το δικό σου!
They left early that morning.	Έφυγαν νωρίς εκείνο το πρωί.
The stench of the slaughterhouse is incredible.	Η δυσοσμία του σφαγείου είναι απίστευτη.
The years have brought some changes.	Τα χρόνια έφεραν κάποιες αλλαγές.
The goal is visible!	Ο στόχος είναι ορατός!
He presses the same button as everyone else.	Πατάει το ίδιο κουμπί με όλους τους άλλους.
At that moment the door opened.	Εκείνη τη στιγμή άνοιξε η πόρτα.
Fifteen people participated in the meeting.	Στη συνάντηση συμμετείχαν δεκαπέντε άτομα.
It was work as usual.	Ήταν δουλειά ως συνήθως.
Seed pods could be stored indefinitely.	Οι λοβοί των σπόρων θα μπορούσαν να αποθηκευτούν επ' αόριστον.
With each word, his voice became clearer.	Με κάθε λέξη, η φωνή του γινόταν πιο ευδιάκριτη.
A worker's equipment includes a whistle.	Ο εξοπλισμός ενός εργάτη περιλαμβάνει ένα σφύριγμα.
All visitors must log in.	Όλοι οι επισκέπτες πρέπει να συνδεθούν.
My job is to house and feed the orphans.	Η δουλειά μου είναι να στεγάζω και να ταΐζω τα ορφανά.
Several guests were ill.	Αρκετοί καλεσμένοι ήταν άρρωστοι.
This excerpt is flooded with emotion.	Αυτό το απόσπασμα πλημμυρίζει από συγκίνηση.
Several of the students were absent today.	Αρκετοί από τους μαθητές απουσίαζαν σήμερα.
Stormy winds washed away the dust.	Οι θυελλώδεις άνεμοι έπλυναν τη σκόνη.
As the fish begins to fry, the smell is unbearable.	Καθώς το ψάρι αρχίζει να τηγανίζει, η μυρωδιά είναι αφόρητη.
It was a difficult but enjoyable task.	Ήταν ένα δύσκολο αλλά ευχάριστο έργο.
She gave him a warning look.	Του έριξε ένα προειδοποιητικό βλέμμα.
The rain fell heavily all night.	Η βροχή έπεσε σφοδρή όλη τη νύχτα.
The roads are poorly maintained.	Οι δρόμοι είναι κακοσυντηρημένοι.
The post-war generation of parents was in many ways protective.	Η μεταπολεμική γενιά των γονέων ήταν από πολλές απόψεις προστατευτική.
The steps led to a large, marble temple.	Τα σκαλιά οδηγούσαν σε έναν μεγάλο, μαρμάρινο ναό.
He searched with his eyes for signs of life.	Έψαξε με τα μάτια του για σημεία ζωής.
The subdued color was a tribute to the subdued religion.	Το υποτονικό χρώμα ήταν ένας φόρος τιμής στην υποτονική θρησκεία.
He took the pistol out of her hand	Της έβγαλε το πιστόλι από το χέρι
No one could move from their seats.	Κανείς δεν μπορούσε να κουνηθεί από τις θέσεις του.
While the villagers were still angry, the king suffered greatly.	Καθώς οι χωρικοί ήταν ακόμα θυμωμένοι, ο βασιλιάς υπέφερε πολύ.
Police opened fire on unarmed demonstrators.	Η αστυνομία άνοιξε πυρ εναντίον άοπλων διαδηλωτών.
The man went down the icy slope.	Ο άντρας κατηφόρισε την παγωμένη πλαγιά.
They called him an extremist.	Τον αποκαλούσαν εξτρεμιστή.
The crab was alive and kicking.	Το καβούρι ήταν ζωντανό και κλωτσούσε.
This temperature is too low for plant growth.	Αυτή η θερμοκρασία είναι πολύ χαμηλή για την ανάπτυξη των φυτών.
Several of my teens glanced at me.	Αρκετοί από τους έφηβους μου έριξαν μια ματιά.
Students suffer the effects of drought.	Οι μαθητές υφίστανται τα αποτελέσματα της ανομβρίας.
The law changed and things started to improve.	Ο νόμος άλλαξε και τα πράγματα άρχισαν να βελτιώνονται.
The soldiers defeated the insurgents.	Οι στρατιώτες νίκησαν τους στασιαστές.
The apartment complex burned down.	Κάηκε το συγκρότημα διαμερισμάτων.
Stupid, obviously you are not a college graduate!	Ηλίθιε, προφανώς δεν είσαι απόφοιτος κολεγίου!
Ten yuan is not enough for food.	Δέκα γιουάν δεν αρκούν για φαγητό.
Eats large amounts of caramel regularly.	Τρώει τακτικά μεγάλες ποσότητες καραμέλας.
This city is in a state of liquidity.	Αυτή η πόλη είναι σε κατάσταση ρευστότητας.
Also, the portions were insufficient.	Επίσης, οι μερίδες ήταν ανεπαρκείς.
A balanced diet provides all the nutrients you need.	Μια ισορροπημένη διατροφή παρέχει όλα τα θρεπτικά συστατικά που χρειάζεστε.
The engineer immediately conveyed the message to his boss.	Ο μηχανικός μετέδωσε αμέσως το μήνυμα στον προϊστάμενό του.
The local militia was somewhat effective.	Η τοπική πολιτοφυλακή ήταν κάπως αποτελεσματική.
Such companies exploit superstitious people.	Τέτοιες εταιρείες εκμεταλλεύονται δεισιδαιμονικούς ανθρώπους.
They just can't leave well enough alone.	Απλώς δεν μπορούν να φύγουν αρκετά καλά μόνοι.
A treaty was signed with this name.	Υπεγράφη συνθήκη με αυτό το όνομα.
With change we will overcome fear.	Με την αλλαγή θα νικήσουμε τον φόβο.
Everyone wants to be a literary heroine.	Όλοι θέλουν να είναι μια λογοτεχνική ηρωίδα.
Open the bag.	Ανοίξτε την τσάντα.
The suburb hosts many parks.	Το προάστιο φιλοξενεί πολλά πάρκα.
Stone walls surround it.	Πέτρινοι τοίχοι το περιβάλλουν.
Angry voices were heard.	Ακούστηκαν θυμωμένες φωνές.
They ate a light breakfast.	Έφαγαν ένα ελαφρύ πρωινό.
There was a dispute over the arrangement of the seats.	Υπήρχε μια διαμάχη για τη διάταξη των καθισμάτων.
The single tax is a fair tax.	Ο ενιαίος φόρος είναι δίκαιος φόρος.
It is extremely important that you be precise in this interview.	Είναι εξαιρετικά σημαντικό να είστε ακριβείς σε αυτή τη συνέντευξη.
We will look back these days and laugh.	Θα κοιτάξουμε πίσω αυτές τις μέρες και θα γελάσουμε.
He reached into his pocket and pulled out a coin.	Έβαλε το χέρι στην τσέπη του και έβγαλε ένα νόμισμα.
It was a polite remark.	Ήταν μια ευγενική παρατήρηση.
A factory produces millions of envelopes a year.	Ένα εργοστάσιο παράγει εκατομμύρια φύλλα φακέλων το χρόνο.
A baby's soft, fluffy skin dries with age.	Το απαλό, χνουδωτό δέρμα ενός μωρού στεγνώνει με την ηλικία.
This road is a favorite place for cyclists.	Αυτός ο δρόμος είναι ένα αγαπημένο μέρος για τους ποδηλάτες.
Then drink boiling water.	Στη συνέχεια πιείτε το βραστό νερό.
His black coat hangs loosely over his shoulders.	Το μαύρο παλτό του κρέμεται στους ώμους του χαλαρά.
This glacier will melt for the next hundred years.	Αυτός ο παγετώνας θα λιώσει τα επόμενα εκατό χρόνια.
He wiped his mouth before answering.	Σκούπισε το στόμα του πριν απαντήσει.
The hall was packed for the graduation ceremony.	Η αίθουσα ήταν κατάμεστη για την τελετή αποφοίτησης.
Most of the people surveyed had a telephone in their household.	Τα περισσότερα άτομα που συμμετείχαν στην έρευνα είχαν τηλέφωνο στο νοικοκυριό τους.
A cloud of dust can be created with flour.	Ένα σύννεφο σκόνης μπορεί να δημιουργηθεί με το αλεύρι.
We had no choice but to hire a new secretary.	Δεν είχαμε άλλη επιλογή από το να προσλάβουμε μια νέα γραμματέα.
A girl entered the room.	Ένα κορίτσι μπήκε στο δωμάτιο.
The teacher stuck the notes on his desk.	Ο καθηγητής κόλλησε τις σημειώσεις στο γραφείο του.
They picked up her books, with great care.	Της μάζεψαν τα βιβλία, με μεγάλη προσοχή.
Water drained from the city's reservoirs.	Το νερό αποστραγγίστηκε από τις δεξαμενές της πόλης.
No user can understand the other.	Κανένας χρήστης δεν μπορεί να καταλάβει τον άλλον.
People needed something to comfort him.	Ο κόσμος χρειαζόταν κάτι για να τον παρηγορήσει.
Wipe the stove with a paper towel.	Σκουπίστε τη σόμπα με μια χαρτοπετσέτα.
The piece is worn smoothly by continuous handling.	Το κομμάτι φοριέται λεία από συνεχή χειρισμό.
Sick animals are treated with antibiotics.	Τα άρρωστα ζώα αντιμετωπίζονται με αντιβιοτικά.
I'm a little out of touch.	Είμαι λίγο εκτός επαφής.
Sergei made a dash for the door.	Ο Σεργκέι έκανε μια παύλα για την πόρτα.
Tiana did not know that rats could swim.	Η Τιάνα δεν γνώριζε ότι οι αρουραίοι μπορούσαν να κολυμπήσουν.
His remarks were received in silence.	Οι παρατηρήσεις του έγιναν δεκτές με σιωπή.
Students must adhere to the highest standards of conduct.	Οι μαθητές πρέπει να τηρούν τα υψηλότερα πρότυπα συμπεριφοράς.
The patient was treated overnight.	Ο ασθενής θεραπεύτηκε όλη τη νύχτα.
My grandmother has to go to the hospital.	Η γιαγιά μου πρέπει να πάει στο νοσοκομείο.
He was fired from his position.	Απολύθηκε από τη θέση του.
Possession of a weapon is illegal in this country.	Η κατοχή όπλου είναι παράνομη σε αυτή τη χώρα.
The lab technicians used a small microscope.	Οι τεχνικοί του εργαστηρίου χρησιμοποίησαν ένα μικρό μικροσκόπιο.
This room has very few windows.	Αυτό το δωμάτιο έχει πολύ λίγα παράθυρα.
The young woman looked out the window.	Η νεαρή γυναίκα κοίταξε έξω από το παράθυρο.
Each municipality must organize public leisure activities.	Κάθε δήμος πρέπει να οργανώσει δημόσιες δραστηριότητες αναψυχής.
There are several adequate methods.	Υπάρχουν αρκετές επαρκείς μέθοδοι.
He asked to be allowed to say goodbye.	Ζήτησε να του δοθεί η άδεια να τον αποχαιρετήσει.
Her strange behavior worried me.	Η περίεργη συμπεριφορά της με ανησύχησε.
This country urgently needs new energy sources.	Αυτή η χώρα χρειάζεται επειγόντως νέες πηγές ενέργειας.
The project was completed without incident.	Το έργο ολοκληρώθηκε χωρίς επεισόδια.
Many politicians are elected "for life".	Πολλοί πολιτικοί εκλέγονται «ισόβια».
It is not as difficult as it seems.	Δεν είναι τόσο δύσκολο όσο φαίνεται.
So the soldiers fell on the unsuspecting inhabitants.	Έτσι οι στρατιώτες έπεσαν πάνω στους ανυποψίαστους κατοίκους.
The region's economy remains dependent on agriculture.	Η οικονομία της περιοχής παραμένει εξαρτημένη από τη γεωργία.
The lawyer urged her to take the case to court.	Ο δικηγόρος την προέτρεψε να πάει την υπόθεση στο δικαστήριο.
Small plants lose water very quickly and form droplets.	Τα μικρά φυτά χάνουν νερό πολύ γρήγορα και σχηματίζουν σταγονίδια.
I forgot his name.	Ξέχασα το όνομά του.
Bees are attracted to sweet flowers.	Οι μέλισσες έλκονται από τα γλυκά λουλούδια.
Once started, the ad can not stop.	Μόλις ξεκινήσει, η διαφήμιση δεν μπορεί να σταματήσει.
It's time to dump her and move on.	Είναι καιρός να σταλούν οι περισσότερες εργασίες στο σπίτι.
A lot has changed in this city.	Πολλά έχουν αλλάξει σε αυτή την πόλη.
The coast was a rich and prosperous area.	Η ακτή ήταν μια πλούσια και ευημερούσα περιοχή.
The light above the garden is very dim.	Το φως πάνω από τον κήπο είναι πολύ αμυδρό.
An umbrella can be used for protection from the rain.	Μια ομπρέλα μπορεί να χρησιμοποιηθεί για προστασία από τη βροχή.
The route through the picturesque mountains is breathtaking.	Η διαδρομή μέσα από τα γραφικά βουνά κόβει την ανάσα.
The woman talked to her girlfriend.	Η γυναίκα μίλησε με τη φίλη της.
They drew lots to see which team would go first.	Έκαναν κλήρο για να δουν ποια ομάδα θα πήγαινε πρώτη.
The overeater got extra help from food.	Ο υπερφάγος πήρε επιπλέον βοήθεια από φαγητό.
Most soaps contain detergents.	Τα περισσότερα σαπούνια περιέχουν απορρυπαντικά.
Did you read this report?	Διάβασες αυτή την αναφορά;
Olives grow in this area.	Στην περιοχή αυτή φυτρώνουν ελιές.
Then he realized he was gone.	Τότε κατάλαβε ότι είχε φύγει.
So make a colon, a few dots and a dot.	Κάντε λοιπόν μια άνω τελεία, μερικές τελείες και μια τελεία.
Speaking at a conference, he suggested an aggressive approach.	Μιλώντας σε συνέδριο, πρότεινε μια επιθετική προσέγγιση.
The sidewalks were deserted.	Τα πεζοδρόμια είχαν ερημώσει.
The farmer is anxious to gather his crops.	Ο αγρότης αγωνιά να μαζέψει τις σοδειές του.
He drank half his coffee.	Ήπιε τον μισό καφέ του.
Children usually live with their families until adulthood.	Τα παιδιά συνήθως ζουν με τις οικογένειές τους μέχρι την ενηλικίωση.
The threat was first ignored and then ignored.	Η απειλή πρώτα αγνοήθηκε και μετά αγνοήθηκε.
Evidence shows that he was innocent.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι ήταν αθώος.
The party manifesto was committed to giving people more choices.	Το μανιφέστο του κόμματος δεσμευόταν να δώσει στους ανθρώπους περισσότερες επιλογές.
The function suggests that language is acquired through use.	Ο λειτουργισμός προτείνει ότι η γλώσσα αποκτάται μέσω της χρήσης.
They are fascinated by the luxury items they once owned.	Είναι γοητευμένοι με τα είδη πολυτελείας που κάποτε κατείχαν.
The small shops are disappearing.	Τα μικρά μαγαζιά εξαφανίζονται.
Open the windows before heating the room.	Ανοίξτε τα παράθυρα πριν θερμάνετε το δωμάτιο.
I baited my hook with a piece of mousetrap.	Δόλωσα το αγκίστρι μου με ένα κομμάτι ποντικοπαγίδα.
The church forbade any female lot.	Η εκκλησία απαγόρευσε κάθε γυναικείο κλήρο.
The cars slipped on the road.	Τα αυτοκίνητα γλίστρησαν στο δρόμο.
The pocket knife shone brightly.	Το μαχαίρι τσέπης έλαμπε έντονα.
Her gaze shone with pride.	Το βλέμμα της έλαμψε από περηφάνια.
The ship sailed smoothly to its destination.	Το πλοίο έπλευσε ομαλά προς τον προορισμό του.
Open the window for some fresh air.	Ανοίξτε το παράθυρο για να έχετε λίγο καθαρό αέρα.
The ladder rests on the shed.	Η σκάλα ακουμπάει στο υπόστεγο.
He took his bike to work.	Πήγε το ποδήλατό του στη δουλειά.
The flight was not scheduled for one hour.	Η πτήση δεν ήταν προγραμματισμένη για μια ώρα.
The incident took place in a small room.	Το περιστατικό σημειώθηκε σε ένα μικρό δωμάτιο.
The doctors said it was wrong.	Οι γιατροί είπαν ότι ήταν λάθος.
The iron gates separate many of the neighborhoods.	Οι σιδερένιες πύλες χωρίζουν πολλές από τις γειτονιές.
The city is based on the high land of the island.	Η πόλη στηρίζεται στην ψηλή γη του νησιού.
Unfortunately, this may not be true.	Δυστυχώς, αυτό δεν μπορεί να είναι αλήθεια.
The eagle fell, chasing the rabbit.	Ο αετός έπεσε, κυνηγώντας το κουνέλι.
He enjoys reading, running and chess.	Του αρέσει το διάβασμα, το τρέξιμο και το σκάκι.
This book is both good for reading and instructive.	Αυτό το βιβλίο είναι τόσο καλό για ανάγνωση όσο και διδακτικό.
He suffers from severe colds these days.	Υποφέρει από έντονο κρυολόγημα αυτές τις μέρες.
The captain of the ship called the crew.	Ο καπετάνιος του πλοίου κάλεσε το πλήρωμα.
Only then did he shout.	Μόνο τότε φώναξε.
His studio was full of oriental rugs and antique furniture.	Το στούντιο του ήταν γεμάτο με ανατολίτικα χαλιά και έπιπλα αντίκες.
Do not bother me.	Μη με ενοχλείς.
The boy wanted to ask a lot of questions.	Το αγόρι ήθελε να κάνει πολλές ερωτήσεις.
A red balloon floats over the road.	Ένα κόκκινο μπαλόνι επιπλέει πάνω από το δρόμο.
Having a good memory involves many factors.	Το να έχεις καλή μνήμη περιλαμβάνει πολλούς παράγοντες.
She sat patiently, eager to learn.	Κάθισε υπομονετικά, ανυπόμονη να μάθει.
The ice was slowly melting.	Ο πάγος έλιωνε σιγά σιγά.
I have to go to sleep.	Πρέπει να πάω για ύπνο.
The air became heavy from the humidity.	Ο αέρας έγινε βαρύς από την υγρασία.
Fortunately, they were able to save as much as they could.	Ευτυχώς, μπόρεσαν να σώσουν ό,τι μπορούσαν.
Answer many questions in succession.	Απαντά σε πολλές ερωτήσεις διαδοχικά.
You need to put a lot of sugar in it.	Πρέπει να βάλετε πολλή ζάχαρη σε αυτό.
The books are stacked in a colorful mess.	Τα βιβλία είναι στοιβαγμένα σε πολύχρωμη αταξία.
The student took on an air of responsibility.	Ο μαθητής ανέλαβε έναν αέρα ευθύνης.
The other members approved the proposal unanimously.	Τα άλλα μέλη ενέκριναν την πρόταση ομόφωνα.
The plaster cracked.	Ο σοβάς ράγισε.
Select the lobster meat by hand from the shells.	Διαλέξτε με το χέρι το κρέας του αστακού από τα κοχύλια.
We say "hello" to our neighbors.	Λέμε «γεια» στους γείτονές μας.
They worked hard to get the job done on time.	Δούλεψαν σκληρά για να τελειώσουν τη δουλειά στην ώρα τους.
Well, without further ado, time for your drink!	Λοιπόν, χωρίς άλλη καθυστέρηση, ώρα για το ποτό σας!
Her order arrived quickly.	Η παραγγελία της έφτασε γρήγορα.
The chemical process happens very quickly.	Η χημική διαδικασία συμβαίνει πολύ γρήγορα.
The sun was saying goodbye to us shallowly.	Ο ήλιος μας αποχαιρετούσε ρηχά.
Makes jokes with everyday events.	Κάνει αστεία με καθημερινά γεγονότα.
The king had talks with the representatives of his subjects.	Ο βασιλιάς είχε συνομιλίες με τους εκπροσώπους των υποτελών του.
Now they can see clearly.	Τώρα θα μπορούν να βλέπουν καθαρά.
My cheap glasses made it difficult to see.	Τα φτηνά μου γυαλιά δυσκόλευαν την ορατότητα.
This restaurant serves awful food.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει φρικτό φαγητό.
Competitors make extensive use of marketing and advertising.	Οι ανταγωνιστές κάνουν εκτενή χρήση του μάρκετινγκ και της διαφήμισης.
He has to protect himself.	Πρέπει να προστατεύσει τον εαυτό του.
Students are required to be present daily.	Οι μαθητές είναι υποχρεωμένοι να είναι παρόντες καθημερινά.
So we want you to take part in the competition.	Θέλουμε λοιπόν να λάβετε μέρος στον διαγωνισμό.
A foreigner approached them asking for money.	Ένας αλλοδαπός τους πλησίασε ζητώντας χρήματα.
The woman smiled for the first time.	Η γυναίκα χαμογέλασε για πρώτη φορά.
We must not be too harsh.	Δεν πρέπει να είμαστε πολύ σκληροί.
The air is still and cold.	Ο αέρας είναι ακίνητος και κρύος.
He left in terror.	Έφυγε με τρόμο.
Scan chocolate cake recipes.	Σάρωσε συνταγές για κέικ σοκολάτας.
The stars looked brighter than usual tonight.	Τα αστέρια φάνηκαν πιο λαμπερά από το συνηθισμένο απόψε.
I have a lot of letters to write this morning.	Έχω πολλά γράμματα να γράψω σήμερα το πρωί.
He put the empty bins in the garbage bag.	Έβαλε τα άδεια δοχεία στη σακούλα με τα σκουπίδια.
A torrential downpour swept across the bridge.	Μια καταρρακτώδης νεροποντή παρέσυρε τη γέφυρα.
He swelled with pride.	Φούσκωσε από περηφάνια.
They carefully dissected the frog.	Ανατέμψαν προσεκτικά τον βάτραχο.
The senior executives were mostly men.	Τα ανώτερα στελέχη ήταν κυρίως άνδρες.
Scientists hope to find new groundwater reservoirs.	Οι επιστήμονες ελπίζουν να βρουν νέες δεξαμενές υπόγειων υδάτων.
The horse's back was injured.	Η πλάτη του αλόγου τραυματίστηκε.
To attract a new audience.	Να προσελκύσει ένα νέο κοινό.
I see a vase on the table.	Βλέπω ένα βάζο στο τραπέζι.
This state has very high levels of poverty.	Αυτό το κράτος έχει πολύ υψηλά επίπεδα φτώχειας.
Many criminals use embezzled money to fund their activities.	Πολλοί εγκληματίες χρησιμοποιούν υπεξαιρεμένα χρήματα για να χρηματοδοτήσουν τις δραστηριότητές τους.
He grew up with his younger sister.	Μεγάλωσε με τη μικρότερη αδερφή του.
The concrete structure collapsed.	Η κατασκευή από σκυρόδεμα κατέρρευσε.
The union was inactive.	Η ένωση ήταν αδρανής.
These monsters have no mercy.	Αυτά τα τέρατα δεν έχουν έλεος.
A journalist interviewed him in prison.	Ένας δημοσιογράφος του πήρε συνέντευξη στη φυλακή.
He showed us his new car.	Μας έδειξε το νέο του αυτοκίνητο.
You need to learn this language.	Πρέπει να μάθετε αυτή τη γλώσσα.
The monarch ruled until his death.	Ο μονάρχης κυβέρνησε μέχρι το θάνατό του.
And this is your city.	Και αυτή είναι η πόλη σας.
The house was in ruins.	Το σπίτι ήταν ερειπωμένο.
Our exhibition focuses on crop production trends.	Η έκθεσή μας επικεντρώνεται στις τάσεις της φυτικής παραγωγής.
The focus of the event was the wedding party.	Το επίκεντρο της εκδήλωσης ήταν το γαμήλιο γλέντι.
What do unicorns eat?	Τι τρώνε οι μονόκεροι;
These ratios are inappropriate.	Αυτές οι αναλογίες είναι ακατάλληλες.
Do not waste this food.	Μην σπαταλάτε αυτό το φαγητό.
You have two moons.	Έχεις δύο φεγγάρια.
It was very hot outside.	Έξω είχε πολύ ζέστη.
The petals are yellow.	Τα πέταλα είναι κίτρινα.
The nun was standing alone in the dark.	Η καλόγρια στεκόταν μόνη στο σκοτάδι.
Closer to the window.	Πλησίασε πιο κοντά στο παράθυρο.
The oceans are huge and blue.	Οι ωκεανοί είναι τεράστιοι και μπλε.
Speed ​​is the oil of the economy.	Η ταχύτητα είναι το λάδι της οικονομίας.
The disease was unknown this season.	Η ασθένεια ήταν άγνωστη αυτή τη σεζόν.
The construction of these hospitals is slow.	Η κατασκευή αυτών των νοσοκομείων είναι αργή.
This room has an open view.	Αυτό το δωμάτιο έχει ανοιχτή όψη.
They can be displayed in exhibitions.	Μπορούν να προβληθούν σε εκθέσεις.
The river flows gently through the autumn forest.	Το ποτάμι ρέει απαλά μέσα από το φθινοπωρινό δάσος.
The king built a temple in the town square.	Ο βασιλιάς έχτισε ένα ναό στην πλατεία της πόλης.
His house in the mountains was an ancient ruin.	Το σπίτι του στα βουνά ήταν ένα αρχαίο ερείπιο.
The noise was terrible.	Ο θόρυβος ήταν τρομερός.
I traveled to the galaxy.	Ταξίδεψα στον γαλαξία.
For hundreds of years, these islands have been in dispute.	Για εκατοντάδες χρόνια, αυτά τα νησιά αμφισβητούνται.
The child tightened her doll on her chest.	Το παιδί έσφιξε την κούκλα της στο στήθος της.
These photos were damaged by water.	Αυτές οι φωτογραφίες υπέστησαν ζημιές από το νερό.
The audience speaks loudly and does not pay attention to others.	Οι θαμώνες μιλούν δυνατά και δεν δίνουν σημασία στους άλλους.
The team knows the area well.	Η ομάδα γνωρίζει καλά την περιοχή.
I'm full of beans.	Είμαι γεμάτος φασόλια.
Each year, the conference receives more delegates.	Κάθε χρόνο, το συνέδριο δέχεται περισσότερους αντιπροσώπους.
You have to be careful with the stove pipe.	Πρέπει να είστε προσεκτικοί με το σωλήνα της σόμπας.
To their surprise, they discovered that sugar was free.	Προς έκπληξή τους, ανακάλυψαν ότι η ζάχαρη ήταν δωρεάν.
Young children are often confused with their parents.	Τα μικρά παιδιά συχνά μπερδεύονται με τους γονείς τους.
All living things need oxygen.	Όλα τα ζωντανά πράγματα χρειάζονται οξυγόνο.
It costs a lot to keep animals.	Κοστίζει πολύ η διατήρηση των ζώων.
The fish was cooked to perfection.	Το ψάρι ήταν μαγειρεμένο στην τελειότητα.
The CEO of the technology giant apologized for the incident.	Ο διευθύνων σύμβουλος του τεχνολογικού κολοσσού ζήτησε συγγνώμη για το περιστατικό.
Specialized chemicals are used to remove rust.	Για την αφαίρεση της σκουριάς χρησιμοποιούνται εξειδικευμένα χημικά.
After the earthquake, many people started cleaning.	Μετά τον σεισμό, πολλοί άνθρωποι άρχισαν να καθαρίζουν.
After so many years, the boy still does not know how to swim.	Μετά από τόσα χρόνια, το αγόρι δεν ξέρει ακόμα να κολυμπήσει.
They fought a hard battle.	Έδωσαν μια σκληρή μάχη.
A farmer's lot is difficult.	Η παρτίδα ενός αγρότη είναι δύσκολη.
There were too many protesters to be counted.	Οι διαδηλωτές ήταν πάρα πολλοί για να μετρηθούν.
Old recipes are often delivered with care and pride.	Οι παλιές συνταγές συχνά παραδίδονται με προσοχή και περηφάνια.
She is a talented artist.	Είναι μια ταλαντούχα καλλιτέχνης.
She dried her hands.	Στέγνωσε τα χέρια της.
He was hidden in the basement.	Ήταν κρυμμένος στο υπόγειο.
He soaked his environment.	Μούλιαξε το περιβάλλον του.
I love these cherry blossoms.	Λατρεύω αυτά τα άνθη κερασιάς.
The quake caused extensive damage to many buildings.	Ο σεισμός προκάλεσε εκτεταμένες ζημιές σε πολλά κτίρια.
This was a common practice at the time.	Αυτή ήταν μια συνηθισμένη πρακτική εκείνη την εποχή.
He plowed the field and made ditches for it.	Όργωσε το χωράφι και του έκανε αυλάκια.
He opened the envelope and took out two coupons.	Άνοιξε τον φάκελο και έβγαλε δύο κουπόνια.
We must work together to fight corruption.	Πρέπει να συνεργαστούμε για την καταπολέμηση της διαφθοράς.
She looked at me noisily.	Με κοίταξε θορυβημένη.
He refused to believe the rumors.	Αρνήθηκε να πιστέψει τις φήμες.
Decoding animal communication?	Αποκωδικοποίηση της επικοινωνίας των ζώων;
The institutions launched a broadcast campaign.	Οι θεσμοί ξεκίνησαν μια εκστρατεία εκπομπής.
The resistance in the motor was very heavy.	Η αντίσταση στον κινητήρα ήταν πολύ βαριά.
He went to the operating room.	Πέρασε στο χειρουργείο.
Circled around the mountains.	Τοποθετημένο σε κύκλο γύρω από τα βουνά.
He suggested we visit the art gallery.	Πρότεινε να επισκεφτούμε την γκαλερί τέχνης.
Use this device instead.	Χρησιμοποιήστε αυτή τη συσκευή αντί για αυτήν.
It is a rather complicated process.	Είναι μια αρκετά περίπλοκη διαδικασία.
Proceed carefully.	Προχωρήστε με προσοχή.
The climate in this location is suitable for growing mangoes.	Το κλίμα σε αυτή την τοποθεσία είναι κατάλληλο για την καλλιέργεια μάνγκο.
The search has not been canceled.	Η έρευνα δεν έχει ακυρωθεί.
The mayor told police not to arrest the man.	Ο δήμαρχος είπε στην αστυνομία να μην συλλάβει τον άνδρα.
It can cause a big shock.	Μπορεί να προκαλέσει ένα μεγάλο σοκ.
This plant thrives in heat, sun and humidity.	Αυτό το φυτό ευδοκιμεί στη ζέστη, τον ήλιο και την υγρασία.
The cobbler's son learned the profession from his father.	Ο γιος του τσαγκάρη έμαθε το επάγγελμα από τον πατέρα του.
The man entered her path and smiled.	Ο άντρας μπήκε στο μονοπάτι της και χαμογέλασε.
A strange object fell from the sky.	Ένα παράξενο αντικείμενο έπεσε από τον ουρανό.
Many birds are usually found at these heights.	Πολλά πουλιά βρίσκονται συνήθως σε αυτά τα ύψη.
Her art was exhibited in the gallery.	Η τέχνη της εκτέθηκε στην γκαλερί.
The girl let go of the ball and screamed.	Η κοπέλα άφησε την μπάλα και τσίριξε.
The priest blessed the sick man.	Ο ιερέας ευλόγησε τον άρρωστο.
We must not remain silent.	Δεν πρέπει να μένουμε σιωπηλοί.
His boots were covered in mud.	Οι μπότες του ήταν καλυμμένες με λάσπη.
If you feel very fragile, go home.	Εάν αισθάνεστε πολύ εύθραυστοι, επιστρέψτε στο σπίτι.
Make sure the fish is fully heated.	Βεβαιωθείτε ότι το ψάρι έχει ζεσταθεί μέχρι το τέλος.
Our trains are on time, without delay.	Τα τρένα μας είναι στην ώρα τους, χωρίς καθυστέρηση.
The team was the best team ever played.	Η ομάδα ήταν η καλύτερη ομάδα που έπαιξε ποτέ.
The waiter waited to refill their glasses of water.	Ο σερβιτόρος περίμενε να ξαναγεμίσει τα ποτήρια νερού τους.
The unique note of the bird sounded like a perfect note.	Η μοναδική νότα του πουλιού ακουγόταν σαν μια τέλεια νότα.
The dentist later said that everything went well.	Ο οδοντίατρος είπε αργότερα ότι όλα πήγαν καλά.
There are restaurants serving lox and bagels.	Υπάρχουν εστιατόρια που σερβίρουν lox και bagels.
Low-income families spend most of their income on housing.	Οι οικογένειες χαμηλού εισοδήματος ξοδεύουν το μεγαλύτερο μέρος των κερδών τους για στέγαση.
People leave their homes and go to the city.	Οι άνθρωποι αφήνουν τα σπίτια τους και πηγαίνουν στην πόλη.
For parallel dancing, just shake your legs.	Για παράλληλο χορό, απλώς κουνήστε τα πόδια σας.
So this is the story of her life.	Αυτή είναι λοιπόν η ιστορία της ζωής της.
The book was written for young people.	Το βιβλίο είχε γραφτεί για νέους.
He refused to work as a prostitute.	Αρνήθηκε να εργαστεί ως ιερόδουλη.
The earth saw a meteorite flying in the sky.	Η γη είδε έναν μετεωρίτη να πετάει στον ουρανό.
These pedestrians are likely to fall victim to road rage.	Αυτοί οι πεζοί είναι πιθανό να γίνουν θύματα της οδικής οργής.
The population of this village increased rapidly.	Ο πληθυσμός αυτού του χωριού αυξήθηκε ραγδαία.
Half of them were indifferent, half just could not care less.	Οι μισοί από αυτούς ήταν αδιάφοροι, οι μισοί απλά δεν μπορούσαν να νοιαστούν λιγότερο.
So the cheese got a slice of bread.	Έτσι το τυρί πήρε μια φέτα ψωμί.
They must be destroyed.	Πρέπει να καταστραφούν.
What is this little smoke nozzle in the sky?	Τι είναι αυτός ο μικρός ακροφύσιος καπνού στον ουρανό;
Companies need to reduce their emissions.	Οι εταιρείες πρέπει να μειώσουν τις εκπομπές τους.
Petros was not allowed to go on a school trip.	Ο Πέτρος δεν επιτρεπόταν να πάει σχολική εκδρομή.
Winter is the time when the days are shorter.	Ο χειμώνας είναι η εποχή που οι μέρες είναι πιο σύντομες.
A male bee collects nectar.	Μια αρσενική μέλισσα συλλέγει νέκταρ.
The old man sat alone in a rocking chair.	Ο γέρος κάθισε μόνος του σε μια κουνιστή πολυθρόνα.
The future of telecommunications is exciting.	Το μέλλον των τηλεπικοινωνιών είναι συναρπαστικό.
The committee decided to study the matter.	Η επιτροπή αποφάσισε να μελετήσει το θέμα.
Fossil fuels dominate energy supply.	Στον ενεργειακό εφοδιασμό κυριαρχούν τα ορυκτά καύσιμα.
The well-known doctor treated them for hepatitis.	Ο γνωστός γιατρός τους αντιμετώπισε ηπατίτιδα.
The natives outnumbered the whites by about three to one.	Οι ιθαγενείς ήταν περισσότεροι από τους λευκούς κατά περίπου τρεις προς ένα.
State farmers in this state had no money at all.	Οι κρατικοί αγρότες σε αυτό το κράτος δεν είχαν καθόλου χρήματα.
The proposals were carefully designed.	Οι προτάσεις σχεδιάστηκαν προσεκτικά.
Two owls circled high.	Δύο κουκουβάγιες έκαναν κύκλους ψηλά.
Some argue that corruption is a serious problem.	Κάποιοι υποστηρίζουν ότι η διαφθορά είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
This plan has been demolished.	Αυτό το σχέδιο καταρρίφθηκε.
Plant a small, hardy tree.	Φύτεψε ένα μικρό, ανθεκτικό δέντρο.
Some plants have male and female parts.	Ορισμένα φυτά έχουν αρσενικά και θηλυκά μέρη.
Mix the strawberries and blueberries in a bowl.	Ανακατέψτε τις φράουλες και τα βατόμουρα σε ένα μπολ.
He answered long-term, thoughtfully.	Απάντησε μακροσκελής, στοχαστικά.
Listen to the birds singing in the garden.	Ακούστε τα πουλιά να τραγουδούν στον κήπο.
There was an explosion of excitement in the room.	Υπήρξε μια έκρηξη ενθουσιασμού στην αίθουσα.
The expert's advice was not heeded.	Η συμβουλή του ειδικού δεν εισακούστηκε.
He now works as a high school teacher.	Τώρα εργάζεται ως καθηγητής Λυκείου.
They were born in the same year.	Γεννήθηκαν την ίδια χρονιά.
However, the production center maintains a gloomy atmosphere.	Ωστόσο, το κέντρο παραγωγής διατηρεί μια ζοφερή ατμόσφαιρα.
The tropical cancer	Ο τροπικός του καρκίνου
He undertook to repeat it.	Ανέλαβε να το επαναλάβει.
He eats rice with fun.	Τρώει ρύζι με κέφι.
Gently toss the noodles until dry.	Ρίξτε απαλά τα noodles μέχρι να στεγνώσουν.
When the family finished eating, they cleaned the table.	Όταν η οικογένεια τελείωσε το φαγητό, καθάρισαν το τραπέζι.
This country is rich in iron resources.	Αυτή η χώρα είναι πλούσια σε πόρους σιδήρου.
Her mansion was a wandering structure, partly covered with trees.	Το αρχοντικό της ήταν μια περιπλανώμενη κατασκευή, μερικώς σκεπασμένη από δέντρα.
This law is obsolete.	Αυτός ο νόμος είναι ξεπερασμένος.
The athlete tested positive for steroids.	Ο αθλητής βρέθηκε θετικός σε στεροειδή.
The sea water has a salty taste.	Το θαλασσινό νερό έχει αλμυρή γεύση.
State officials urged people to behave peacefully.	Οι κρατικοί αξιωματούχοι προέτρεψαν τον κόσμο να συμπεριφέρεται ειρηνικά.
A more suitable alternative?	Μια πιο κατάλληλη εναλλακτική;
The soldiers are ordered to shoot in sight.	Οι στρατιώτες έχουν εντολή να πυροβολήσουν εν όψει.
They take nine weeks of classes each year.	Κάνουν εννέα εβδομάδες μαθημάτων κάθε χρόνο.
The dishes must be washed and dried.	Τα πιάτα πρέπει να πλένονται και να στεγνώνουν.
The spider web is as beautiful as a rose.	Ο ιστός της αράχνης είναι τόσο όμορφος όσο ένα τριαντάφυλλο.
The rising tide threatened to demolish his house.	Η άνοδος της παλίρροιας απείλησε να γκρεμίσει το σπίτι του.
The jar was almost empty.	Το βάζο ήταν σχεδόν άδειο.
The water flows from the melting ice.	Τα νερά ρέουν από τους πάγους που λιώνουν.
A chain of islands.	Μια αλυσίδα από νησιά.
In a larger island nation, the problems would be greater.	Σε ένα μεγαλύτερο νησιωτικό έθνος, τα προβλήματα θα ήταν μεγαλύτερα.
Scientists have discovered the relationship between weather and climate change.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν τη σχέση μεταξύ του καιρού και της κλιματικής αλλαγής.
I caught a fish in the lake this morning.	Έπιασα ένα ψάρι στη λίμνη σήμερα το πρωί.
Do the best you can and avoid all difficulties.	Κάντε ό,τι καλύτερο μπορείτε και αποφύγετε όλες τις δυσκολίες.
Swallow her pride, accepting their generosity.	Κατάπιε την περηφάνια της, αποδεχόμενη τη γενναιοδωρία τους.
The petticoat is worn over the skirt.	Το μεσοφόρι φοριέται πάνω από τη φούστα.
Rob worked alone, in silence.	Ο Ρομπ δούλευε μόνος, στη σιωπή.
This decision was both right and wise.	Αυτή η απόφαση ήταν και σωστή και σοφή.
The interest rate of the loan was increased annually.	Το επιτόκιο του δανείου προσαυξάνονταν ετησίως.
A queue of cars is waiting to gather.	Μια ουρά από αυτοκίνητα περιμένει να μαζευτεί.
The barn smells of manure and wet wool.	Ο αχυρώνας μυρίζει κοπριά και υγρό μαλλί.
The house looks very dilapidated.	Το σπίτι φαίνεται πολύ ερειπωμένο.
He had lost his sense of smell.	Είχε χάσει την όσφρησή του.
A bridge was built along the water.	Μια γέφυρα κατασκευάστηκε κατά μήκος του νερού.
The slices of watermelon are red and round.	Οι φέτες του καρπουζιού είναι κόκκινες και στρογγυλές.
He was confident of our success.	Ήταν σίγουρος για την επιτυχία μας.
Make a smooth rux.	Φτιάξτε ένα λείο ρουξ.
Remember to wear sunscreen.	Θυμηθείτε να φοράτε αντηλιακό.
Her breasts lifted and her eyes gleamed with tears.	Το στήθος της ανύψωσε και τα μάτια της έλαμψαν από δάκρυα.
Tonight we will see a movie.	Σήμερα το βράδυ θα δούμε μια ταινία.
The welders assembled the metal structure.	Οι συγκολλητές συναρμολόγησαν τη μεταλλική κατασκευή.
The mouse ran over the table.	Το ποντίκι έτρεξε πάνω από το τραπέζι.
This test caught my eye.	Αυτή η δοκιμή τράβηξε την προσοχή.
The old woman was alone at home.	Η ηλικιωμένη ήταν μόνη στο σπίτι.
Put it down.	Βάλτο κάτω.
The painting was of mediocre quality.	Ο πίνακας ήταν μέτριας ποιότητας.
His ideas	Οι ιδέες του
The creation of a credit union was agreed.	Συμφωνήθηκε η δημιουργία πιστωτικής ένωσης.
Alcoholic beverages are allowed.	Επιτρέπεται η κατανάλωση αλκοολούχων ποτών.
He felt terribly jealous.	Ένιωθε τρομερή ζήλια.
The temperature is expected to drop until frost.	Η θερμοκρασία αναμένεται να πέσει μέχρι παγετού.
In this country, the president is elected by popular vote.	Σε αυτή τη χώρα, ο πρόεδρος εκλέγεται με λαϊκή ψηφοφορία.
Do not insult the monarch.	Μην προσβάλλετε τον μονάρχη.
The receptionist was a kind man.	Ο υπάλληλος στο γραφείο υποδοχής ήταν ένας ευγενικός άντρας.
None of the cars were moving.	Κανένα από τα αυτοκίνητα δεν κινούνταν.
The wall is paved with bricks.	Ο τοίχος είναι στρωμένος με τούβλα.
A flock of sheep was grazing on green grass.	Ένα κοπάδι πρόβατα βοσκούσε σε καταπράσινο γρασίδι.
He took the sand out of his clothes.	Έβγαλε την άμμο από τα ρούχα του.
We testify that the other car is to blame.	Καταθέτουμε ότι φταίει το άλλο αυτοκίνητο.
A crowd had gathered to hear the seductive sounds.	Ένα πλήθος είχε μαζευτεί για να ακούσει τους σαγηνευτικούς ήχους.
He hopes to study medicine.	Ελπίζει να σπουδάσει ιατρική.
Benny had no idea what to do.	Ο Μπένι δεν είχε ιδέα τι να κάνει.
In the hallway, a woman packed all her things.	Στο διάδρομο, μια γυναίκα μάζεψε όλα της τα πράγματα.
He placed his glass on the table.	Τοποθέτησε το ποτήρι του στο τραπέζι.
They wasted their money.	Σπατάλησαν τα χρήματά τους.
The lawns were beautifully groomed.	Τα γκαζόν ήταν όμορφα περιποιημένα.
The spy pretended to enjoy the sunset.	Ο κατάσκοπος προσποιήθηκε ότι απολάμβανε το ηλιοβασίλεμα.
They are very chewy.	Είναι πολύ μαστιχωτοί.
I live near the hill.	Μένω κοντά στο λόφο.
Add ten tablespoons of flour.	Προσθέστε δέκα κουταλιές της σούπας αλεύρι.
He got angry at the remark.	Θύμωσε με την παρατήρηση.
Detectives eventually found the robber.	Οι ντετέκτιβ βρήκαν τελικά τον ληστή.
Extract letters and numbers from this oil.	Εξάγετε τα γράμματα και τους αριθμούς από αυτό το λάδι.
The thirst for knowledge is insatiable.	Η δίψα για γνώση είναι ακόρεστη.
A pipe burst a few weeks ago.	Ένας σωλήνας έσκασε πριν από μερικές εβδομάδες.
The sweat evaporates.	Η εξάτμιση του ιδρώτα εξατμίζεται.
Geometric shapes can be classified in four ways.	Τα γεωμετρικά σχήματα μπορούν να ταξινομηθούν με τέσσερις τρόπους.
Its original version	Η αρχική έκδοση του
The whole family shook hands and prayed.	Όλη η οικογένεια έδωσε τα χέρια και προσευχήθηκε.
He was hospitalized for treatment.	Νοσηλευόταν για νοσηλεία.
Researchers have reason to believe that they are involved.	Οι ερευνητές έχουν λόγους να πιστεύουν ότι εμπλέκονται.
His mood was gloomy after the divorce.	Η διάθεσή του ήταν ζοφερή μετά το διαζύγιο.
Answer all the questions correctly.	Απάντησε σωστά σε όλες τις ερωτήσεις.
Man is the dominant species on this planet.	Ο άνθρωπος είναι το κυρίαρχο είδος σε αυτόν τον πλανήτη.
Two amazing people meet by chance.	Δύο απίθανοι άνθρωποι συναντιούνται τυχαία.
People are poor but happy.	Οι άνθρωποι είναι φτωχοί αλλά ευτυχισμένοι.
A few hours later, they had forgotten about the incident.	Λίγες ώρες αργότερα, είχαν ξεχάσει το περιστατικό.
The climate here is warm and sunny.	Το κλίμα εδώ είναι ζεστό και ηλιόλουστο.
This material is perfect for the job.	Αυτό το υλικό είναι τέλειο για τη δουλειά.
The cow went up on the road.	Η αγελάδα ανέβηκε στο δρόμο.
The doctors examined their patient thoroughly.	Οι γιατροί εξέτασαν τον ασθενή τους ενδελεχώς.
Writings are considered classics of world literature.	Τα γραπτά θεωρούνται κλασικά της παγκόσμιας λογοτεχνίας.
Lack of planning led to riots.	Η έλλειψη σχεδιασμού οδήγησε σε ταραχές.
The towers ascended to heaven.	Οι πύργοι ανέβηκαν στον ουρανό.
The tiger roared and opened the claws of his cave.	Η τίγρη βρυχήθηκε και άνοιξε τα νύχια της σπηλιάς του.
An iron bar was supported on the wall.	Μια σιδερένια ράβδος ήταν στηριγμένη στον τοίχο.
Place the cream in a piping bag.	Τοποθετήστε την κρέμα σε μια σακούλα σωληνώσεων.
Some areas were destroyed by the floods.	Ορισμένες περιοχές καταστράφηκαν από τις πλημμύρες.
People in this field come from different cultural backgrounds.	Οι άνθρωποι σε αυτόν τον τομέα προέρχονται από διαφορετικά πολιτιστικά υπόβαθρα.
The many flowers of the city are in bloom.	Τα πολλά λουλούδια της πόλης είναι ανθισμένα.
Beat the eggs in a bowl.	Χτυπάμε τα αυγά σε ένα μπολ.
There are more women in the university than men.	Οι γυναίκες στο πανεπιστήμιο είναι περισσότερες από τους άνδρες.
The historic city is located just northwest of here.	Η ιστορική πόλη βρίσκεται ακριβώς βορειοδυτικά από εδώ.
He was looking forward to becoming a doctor.	Ανυπομονούσε να γίνει γιατρός.
The scales are rusty.	Η ζυγαριά έχει σκουριάσει.
My teacher is very kind.	Η δασκάλα μου είναι πολύ ευγενική.
Scientists can not be blamed for their failures.	Οι επιστήμονες δεν μπορούν να επικριθούν για τις αποτυχίες τους.
My father, a farmer, always ate a lot of eggs.	Ο πατέρας μου, αγρότης, έτρωγε πάντα πολλά αυγά.
The prince promised to postpone the war.	Ο πρίγκιπας υποσχέθηκε να αναβάλει τον πόλεμο.
A logo confuses its meaning.	Ένα λογότυπο μπερδεύει το νόημά του.
The gunmen stopped and opened the door.	Οι ένοπλοι σταμάτησαν και άνοιξαν την πόρτα.
It practically approaches the problem.	Προσεγγίζει πρακτικά το πρόβλημα.
The guide described how the settlers fought.	Ο ξεναγός περιέγραψε πώς αγωνίστηκαν οι άποικοι.
Only passengers can board the bus.	Μόνο οι επιβάτες μπορούν να επιβιβαστούν στο λεωφορείο.
Poachers often shoot this animal for its beautiful fur.	Οι λαθροκυνηγοί πυροβολούν συχνά αυτό το ζώο για την όμορφη γούνα του.
The effects of global warming are obvious.	Οι επιπτώσεις της υπερθέρμανσης του πλανήτη είναι εμφανείς.
The aviation industry continues to face stiff competition.	Η αεροπορική βιομηχανία συνεχίζει να αντιμετωπίζει σκληρό ανταγωνισμό.
Forget friendships.	Σφυρηλατήστε δεσμούς φιλίας.
He is right.	Εχει δίκιο.
The study attempted to measure the grieving process.	Η μελέτη επιχείρησε να μετρήσει τη διαδικασία του πένθους.
Characters in this language do not match.	Οι χαρακτήρες σε αυτή τη γλώσσα δεν έχουν σύμφωνα.
This is my eldest daughter.	Αυτή είναι η μεγάλη μου κόρη.
The fisherman informed us that the river is drying up.	Ο ψαράς μας ενημέρωσε ότι το ποτάμι στερεύει.
The couple went shopping in the city.	Το ζευγάρι πήγε για ψώνια στην πόλη.
The flow of water here accelerates as the river descends.	Η ροή του νερού εδώ επιταχύνεται καθώς ο ποταμός κατεβαίνει.
The father coughed heavily and then lay motionless.	Ο πατέρας έβηξε βαριά και μετά ξάπλωσε ακίνητος.
Thousands of people work in this factory.	Χιλιάδες άνθρωποι εργάζονται σε αυτό το εργοστάσιο.
Lynn smiled, attractively.	Η Λιν χαμογέλασε, ελκυστικά.
Other vendors were selling fruits and vegetables.	Άλλοι πωλητές πουλούσαν φρούτα και λαχανικά.
Do not use so much salt.	Μην χρησιμοποιείτε τόσο αλάτι.
On the way home, he met old friends.	Στο δρόμο για το σπίτι, συνάντησε παλιούς φίλους.
Most importantly, there has been progress in transport.	Το πιο σημαντικό είναι ότι σημειώθηκαν πρόοδοι στις μεταφορές.
I hope you enjoy your stay there.	Ελπίζω να απολαύσετε τη διαμονή σας εκεί.
Memory granules form inside the brain.	Κόκκοι μνήμης σχηματίζονται μέσα στον εγκέφαλο.
Several different types of snakes are active in this area.	Αρκετοί διαφορετικοί τύποι φιδιών δραστηριοποιούνται σε αυτόν τον τομέα.
He knocked on the bedroom door.	Χτύπησε την πόρτα της κρεβατοκάμαρας.
They started in different directions.	Ξεκίνησαν προς διαφορετικές κατευθύνσεις.
We are facing some technical difficulties.	Αντιμετωπίζουμε κάποιες τεχνικές δυσκολίες.
Luck played a big role in their success.	Η τύχη έπαιξε μεγάλο ρόλο στην επιτυχία τους.
Request a detailed account.	Ζήτησε αναλυτικό λογαριασμό.
The villagers needed a midwife to give birth to their newborn son.	Οι χωρικοί χρειάζονταν μια μαία για να γεννήσει το νεογέννητο γιο τους.
The novel tells an adventure story.	Το μυθιστόρημα αφηγείται μια ιστορία περιπέτειας.
Most buildings were abandoned.	Τα περισσότερα κτίρια εγκαταλείφθηκαν.
We can only do so much to help them.	Μπορούμε μόνο να κάνουμε τόσα πολλά για να τους βοηθήσουμε.
When she died, she bequeathed her paintings to the museum.	Όταν πέθανε, κληροδότησε τους πίνακές της στο μουσείο.
Her expression seemed to radiate happiness.	Η έκφρασή της έμοιαζε να ακτινοβολεί ευτυχία.
The expedition discovered many tribes that lived in the jungle.	Η αποστολή ανακάλυψε πολλές φυλές που ζούσαν στη ζούγκλα.
Fruit is also very good for your health.	Το φρούτο είναι επίσης πολύ καλό για την υγεία σας.
The bottle was left in the sun.	Το μπουκάλι έμεινε στον ήλιο.
They need to move faster.	Θα πρέπει να κινούνται πιο γρήγορα.
The ancient city was rich in marble.	Η αρχαία πόλη ήταν πλούσια σε μάρμαρο.
The transport of dangerous goods requires strict safety procedures.	Η μεταφορά επικίνδυνων εμπορευμάτων απαιτεί αυστηρές διαδικασίες ασφαλείας.
The social pressure was intense.	Η κοινωνική πίεση ήταν έντονη.
During heavy rains, floods often occur.	Κατά τη διάρκεια έντονων βροχοπτώσεων, συμβαίνουν συχνά πλημμύρες.
The soldiers lowered their weapons.	Οι στρατιώτες κατέβασαν τα όπλα.
I never thought she was capable of such a thing.	Ποτέ δεν πίστευα ότι ήταν ικανή για κάτι τέτοιο.
They say that this disease is endemic.	Λένε ότι αυτή η ασθένεια είναι ενδημική.
Next, you will need an oiled and floured baking tin.	Στη συνέχεια, θα χρειαστείτε μια λαδωμένη και αλευρωμένη φόρμα ψησίματος.
The apartment building has five floors.	Η πολυκατοικία είναι πέντε ορόφων.
The nation is surprised by this news.	Το έθνος είναι έκπληκτο από αυτά τα νέα.
She was the first woman to ever win this competition.	Ήταν η πρώτη γυναίκα που κέρδισε ποτέ αυτόν τον διαγωνισμό.
February is usually the wettest month here.	Ο Φεβρουάριος είναι συνήθως ο πιο υγρός μήνας εδώ.
The young man gave up his drink.	Ο νεαρός άφησε το ποτό του.
Frank realized he had no idea what to do.	Ο Φρανκ συνειδητοποίησε ότι δεν είχε ιδέα τι να κάνει.
In the spring, the cicadas sing loudly.	Την άνοιξη, τα τζιτζίκια τραγουδούν δυνατά.
People do not depend on rain to survive here.	Οι άνθρωποι δεν εξαρτώνται από τη βροχή για να επιβιώσουν εδώ.
The animals were slaughtered in large numbers.	Τα ζώα σφάζονταν σε μεγάλους αριθμούς.
Most rocks are blown out of solid rock.	Οι περισσότεροι βράχοι ανατινάζονται από συμπαγή βράχο.
Would you mind lending me a pen?	Θα σε πείραζε να μου δανείσεις ένα στυλό;
He went to his bedroom and knocked on the door.	Πήγε στην κρεβατοκάμαρά του και χτύπησε την πόρτα.
Fish provide an excellent source of protein.	Τα ψάρια παρέχουν μια εξαιρετική πηγή πρωτεΐνης.
A swarm of bees followed us home.	Ένα σμήνος από μέλισσες μας ακολούθησε σπίτι.
High quality education is offered here.	Εδώ προσφέρεται εκπαίδευση υψηλής ποιότητας.
The poor were excluded from most positions of power.	Οι φτωχοί αποκλείστηκαν από τις περισσότερες θέσεις εξουσίας.
Naturally, he showed some degree of irritability.	Όπως ήταν φυσικό, εμφάνισε κάποιο βαθμό εκνευρισμού.
The machines can soon be used for a variety of tasks.	Οι μηχανές μπορούν σύντομα να χρησιμοποιηθούν για μια ποικιλία εργασιών.
The laws passed are very harsh.	Οι νόμοι που ψηφίστηκαν είναι πολύ σκληροί.
Helped him study for his final exam.	Τον βοήθησε να μελετήσει για την τελική του εξέταση.
The asteroid exploded in the Earth's atmosphere.	Ο αστεροειδής εξερράγη στην ατμόσφαιρα της γης.
The ambassador spoke in a silent tone.	Ο πρέσβης μίλησε με σιωπηλούς τόνους.
It is important to keep people informed.	Είναι σημαντικό να ενημερώνεται ο κόσμος.
Six people died.	Έξι άνθρωποι πέθαναν.
Stop this noise!	Σταματήστε αυτόν τον θόρυβο!
The local priest declared the temple sacred	Ο τοπικός ιερέας ανακήρυξε τον ναό ιερό
Boys of all ages hats with crochet.	Αγόρια κάθε ηλικίας καπέλα με βελονάκι.
So the next morning, everyone went to	Έτσι, το επόμενο πρωί, πήγαν όλοι στο
The museum was recently renovated.	Το μουσείο ανακαινίστηκε πρόσφατα.
The children talked one mile per minute.	Τα παιδιά μιλούσαν ένα μίλι το λεπτό.
The mighty river flows among the trees.	Το δυνατό ποτάμι κυλάει ανάμεσα στα δέντρα.
Many young doctors went to work in laboratories.	Πολλοί νέοι γιατροί πήγαν να δουλέψουν σε εργαστήρια.
The stone is engraved with	Η πέτρα είναι χαραγμένη με
The sentences were reduced from four to three years.	Οι ποινές μειώθηκαν από τέσσερα σε τρία χρόνια.
Angry local officials immediately appealed to the Supreme Court.	Οι θυμωμένοι τοπικοί αξιωματούχοι προσέφυγαν αμέσως στο ανώτατο δικαστήριο.
The relationship between humans and animals is complex.	Η σχέση μεταξύ ανθρώπων και ζώων είναι πολύπλοκη.
They had their own house, two cars and a boat.	Είχαν δικό τους σπίτι, δύο αυτοκίνητα και ένα σκάφος.
It is the first long walking distance of its kind.	Είναι η πρώτη μεγάλη απόσταση με τα πόδια στο είδος της.
Both employees performed well due to their age.	Και οι δύο εργαζόμενοι είχαν καλή απόδοση λόγω της ηλικίας τους.
We have started campaigns and even speeches.	Έχουμε ξεκινήσει εκστρατείες, ακόμη και ομιλίες.
This site has an interesting collection of antique furniture.	Αυτός ο ιστότοπος διαθέτει μια ενδιαφέρουσα συλλογή από έπιπλα αντίκες.
Raw milk can be deadly to children.	Το νωπό γάλα μπορεί να είναι θανατηφόρο για τα παιδιά.
This was the bird's favorite tree.	Αυτό ήταν το αγαπημένο δέντρο του πουλιού.
A dragon was visible through the fog.	Ένας δράκος ήταν ορατός μέσα από την ομίχλη.
Maybe scientists should try this theory.	Ίσως οι επιστήμονες θα έπρεπε να δοκιμάσουν αυτή τη θεωρία.
She finished her lunch, eagerly awaiting her next lesson.	Τελείωσε το μεσημεριανό της, περιμένοντας με ανυπομονησία το επόμενο μάθημά της.
Some knights wore chain armor.	Μερικοί ιππότες φορούσαν πανοπλία αλυσίδων.
The open forest was covered with snow.	Το ανοιχτό δάσος ήταν καλυμμένο με χιόνι.
These eye drops can provide temporary relief to inflamed eyes.	Αυτές οι οφθαλμικές σταγόνες μπορούν να προσφέρουν προσωρινή ανακούφιση σε φλεγμονώδη μάτια.
He nodded his hat at her.	Της έγνεψε το καπέλο του.
Cement is mixed with sand and gravel to create roads.	Το τσιμέντο αναμιγνύεται με άμμο και χαλίκι για να δημιουργηθούν δρόμοι.
The soldiers forced the villagers to attend many church services.	Οι στρατιώτες ανάγκασαν τους χωρικούς να παρακολουθήσουν πολλές εκκλησιαστικές λειτουργίες.
They came crazy through the snow.	Ήρθαν τρελαίνοντας μέσα από το χιόνι.
From today we start our vacation.	Από σήμερα ξεκινάμε τις διακοπές μας.
This city is famous for its pottery.	Αυτή η πόλη φημίζεται για την κεραμική της.
Both parks were very popular.	Και τα δύο πάρκα ήταν πολύ δημοφιλή.
Do not spoil your dinner with any salt.	Μην χαλάτε το δείπνο σας με καθόλου αλάτι.
His shirt had only one button.	Το πουκάμισό του είχε ένα μόνο κουμπί.
He admitted that many were true.	Παραδέχτηκε ότι πολλά ήταν αλήθεια.
The financial crisis forced them to leave their factories.	Η οικονομική κρίση τους ανάγκασε να εγκαταλείψουν τα εργοστάσιά τους.
The house needs a fresh coat of paint.	Το σπίτι χρειάζεται μια φρέσκια στρώση χρώματος.
He recently suffered a heart attack.	Πρόσφατα έπαθε έμφραγμα.
The soft, warm sand felt soothing on her bare feet.	Η απαλή, ζεστή άμμος ένιωθε καταπραϋντική στα γυμνά πόδια της.
Employees signed up for the day.	Οι εργαζόμενοι υπέγραψαν για την ημέρα.
We mix the ingredients in the most basic way.	Ανακατεύουμε τα υλικά με τον πιο βασικό τρόπο.
It is a more popular sporting event but dangerous.	Είναι ένα πιο δημοφιλές αθλητικό γεγονός αλλά επικίνδυνο.
She was proud of her achievements.	Ήταν περήφανη για τα επιτεύγματά της.
Yesterday was a day of mourning.	Χθες ήταν ημέρα πένθους.
The "good, bad" stick was embedded in the stone.	Το ραβδί «καλό, κακό» ήταν ενσωματωμένο στην πέτρα.
Water travel always offers a certain romance.	Το ταξίδι στο νερό προσφέρει πάντα έναν συγκεκριμένο ρομαντισμό.
He caught my eye and smiled at me.	Έπιασε το βλέμμα μου και μου χαμογέλασε.
He went to the market and got the materials.	Πήγε στην αγορά και πήρε τα υλικά.
Overcrowded, polluted and collapsing, cities around the world are in crisis.	Υπερπληθυσμένες, μολυσμένες και καταρρέουσες, πόλεις σε όλο τον κόσμο βρίσκονται σε κρίση.
Summer shelters in the north, winter in the south.	Καλοκαιρινά καταφύγια στο βορρά, χειμώνας στο νότο.
There was simply no way to swim it.	Απλώς δεν υπήρχε τρόπος να το κολυμπήσετε.
She was so tiny, more than just a child.	Ήταν τόσο μικροσκοπική, μόλις κάτι παραπάνω από παιδί.
She calls herself a witness.	Αποκαλεί τον εαυτό της μάρτυρα.
The average height of people has decreased in this century.	Το μέσο ύψος των ανθρώπων έχει μειωθεί αυτόν τον αιώνα.
The accident occurred when the car crossed.	Το ατύχημα σημειώθηκε όταν το αυτοκίνητο διέσχισε.
That must be the name of a beast!	Αυτό πρέπει να είναι το όνομα ενός θηρίου!
She left without saying goodbye.	Έφυγε χωρίς να τον αποχαιρετήσει.
He watches the cooking channel all the time.	Παρακολουθεί το κανάλι μαγειρικής όλη την ώρα.
Today I will go to the theater to see a play.	Σήμερα θα πάω στο θέατρο να δω μια παράσταση.
The leaves fall in autumn.	Τα φύλλα πέφτουν το φθινόπωρο.
Prices have plummeted.	Οι τιμές έχουν πέσει κατακόρυφα.
Fill the bowl with flour.	Γεμίζουμε το μπολ με αλεύρι.
Chinese state media echoed the reports.	Τα κινεζικά κρατικά μέσα ενημέρωσης αντήχησαν με τις αναφορές.
The troops were inadequately equipped.	Τα στρατεύματα ήταν ανεπαρκώς εξοπλισμένα.
My answer seems obvious.	Η απάντηση μου φαίνεται προφανής.
Officials are pushing for the country to privatize its industries.	Οι αξιωματούχοι πιέζουν ώστε η χώρα να ιδιωτικοποιήσει τις βιομηχανίες.
He looked around in his mind.	Κοίταζε γύρω του στο μυαλό του.
Politicians often engaged in mudslinging.	Οι πολιτικοί συχνά επιδίδονταν σε λασπολογία.
His threats had no effect on her.	Οι απειλές του δεν είχαν καμία επίδραση πάνω της.
The area of ​​the building is large and covers five acres.	Ο χώρος του κτιρίου είναι μεγάλος και καλύπτει πέντε στρέμματα.
The minister said the training would be free.	Ο υπουργός είπε ότι η εκπαίδευση θα είναι δωρεάν.
A cold wind blew in the desert.	Ένας ψυχρός άνεμος φύσηξε στην έρημο.
The man was recently punished for defying his boss.	Ο άνδρας τιμωρήθηκε πρόσφατα επειδή αψήφησε τον προϊστάμενό του.
As you move through life, you will discover.	Καθώς προχωράτε στη ζωή, θα ανακαλύψετε.
Pour the lemon juice.	Ρίξτε το χυμό λεμονιού.
He served as regional commissioner for several years.	Υπηρέτησε ως περιφερειακός επίτροπος για αρκετά χρόνια.
It's worth a careful study.	Αξίζει προσεκτική μελέτη.
She reached out and touched the cloth.	Άπλωσε το χέρι της και άγγιξε το πανί.
This bride was beautiful.	Αυτή η νύφη ήταν όμορφη.
It is especially tempting for the unemployed.	Είναι ιδιαίτερα δελεαστικό για τους ανέργους.
He poured the tea into the plastic cup.	Έριξε το τσάι στο πλαστικό ποτήρι.
The number of homeless refugees skyrocketed last year.	Ο αριθμός των αστέγων προσφύγων εκτινάχθηκε στα ύψη πέρυσι.
The summer was hotter.	Το καλοκαίρι ήταν πιο καυτερό.
For cooking, put the rice in a pan.	Για το μαγείρεμα, βάζετε το ρύζι σε ένα τηγάνι.
The army was equipped with the latest weapons.	Ο στρατός ήταν εξοπλισμένος με τα πιο πρόσφατα όπλα.
A small cage located inside a large adjacent pole.	Ένα μικρό κλουβί που βρίσκεται μέσα σε ένα μεγάλο παρακείμενο πόλο.
His books narrate world events.	Τα βιβλία του αφηγούνται παγκόσμια γεγονότα.
The snake was dragged to the edge of the water.	Το φίδι σύρθηκε προς την άκρη του νερού.
Lower the heat when cooking the rice!	Χαμηλώστε τη φωτιά όταν μαγειρεύετε το ρύζι!
He was wearing a baseball cap.	Φορούσε καπέλο του μπέιζμπολ.
Express your views clearly.	Εκφράστε ξεκάθαρα τις απόψεις σας.
The elephant walked slowly into the room.	Ο ελέφαντας προχώρησε αργά μέσα στο δωμάτιο.
This flowering has been carefully arranged.	Αυτή η ανθοφορία έχει τακτοποιηθεί προσεκτικά.
We constantly complain that we have no money.	Παραπονιόμαστε συνεχώς ότι δεν έχουμε χρήματα.
It does not follow the rules.	Δεν ακολουθεί τους κανόνες.
The dogs were barking hysterically.	Τα σκυλιά γάβγιζαν υστερικά.
He had escaped.	Είχε ξεφύγει.
The prime minister is drinking a cup of tea.	Ο πρωθυπουργός πίνει ένα φλιτζάνι τσάι.
The amount was immediately disputed by the man.	Το ποσό αμφισβητήθηκε αμέσως από τον άνδρα.
They made her a serenade.	Της έκαναν σερενάτα.
The minister announced that food aid would be suspended.	Ο υπουργός ανακοίνωσε ότι θα ανασταλεί η επισιτιστική βοήθεια.
He went to the middle, turning here and there.	Προχώρησε στη μέση, γυρίζοντας από δω κι από κει.
He ran towards the forest, heading towards the line of trees.	Έτρεξε προς το δάσος, κατευθυνόμενος προς τη γραμμή των δέντρων.
The flight lasted three hours.	Η πτήση διήρκεσε τρεις ώρες.
Large thunderstorms are common in this area.	Οι μεγάλες καταιγίδες είναι συχνές σε αυτή την περιοχή.
The earth will be destroyed if humans fail to change.	Η γη θα καταστραφεί αν οι άνθρωποι αποτύχουν να αλλάξουν.
He is a kind, dear person.	Είναι ένας ευγενικός, αγαπητός άνθρωπος.
The era of powerful empires is over.	Η εποχή των ισχυρών αυτοκρατοριών έχει τελειώσει.
He started eating his lunch.	Άρχισε να τρώει το μεσημεριανό του.
Government fisheries policy is full of loopholes.	Η κυβερνητική αλιευτική πολιτική είναι γεμάτη παραθυράκια.
He was tired of writing short stories.	Κουράστηκε να γράφει διηγήματα.
People often use web addresses instead of phone numbers.	Οι άνθρωποι συχνά χρησιμοποιούν διευθύνσεις ιστού αντί για αριθμούς τηλεφώνου.
She wore a gold pendant around her neck.	Στο λαιμό της φορούσε ένα χρυσό μενταγιόν.
My uncle lives in the countryside.	Ο θείος μου μένει στην εξοχή.
Every time the trains arrive they are full of people.	Κάθε φορά που φτάνουν τα τρένα γεμίζουν κόσμο.
This is a recipe for a simple cake.	Αυτή είναι μια συνταγή για ένα απλό κέικ.
Without rain, crops will fail.	Χωρίς βροχή, οι καλλιέργειες θα αποτύχουν.
This is rubbish.	Αυτό είναι σκουπίδια.
We have to consider our choices.	Πρέπει να εξετάσουμε τις επιλογές μας.
A cathedral is a large church.	Ένας καθεδρικός ναός είναι μια μεγάλη εκκλησία.
We came closer as children.	Ήρθαμε πιο κοντά σαν παιδιά.
The city was divided into three parts.	Η πόλη χωρίστηκε σε τρία μέρη.
Can you please correct me?	Μπορείτε παρακαλώ να με διορθώσετε;
He lost his job during the financial crisis.	Έχασε τη δουλειά του κατά τη διάρκεια της οικονομικής κρίσης.
He drank the soda with longing.	Ήπιε τη σόδα με λαχτάρα.
All the volunteers wanted one.	Όλοι οι εθελοντές ήθελαν ένα.
He has brown hair and blue eyes.	Έχει καστανά μαλλιά και μπλε μάτια.
Papyrus treasure was found at the excavation site.	Στο σημείο της ανασκαφής βρέθηκε θησαυρός παπύρων.
This should not be done by children.	Αυτό δεν πρέπει να γίνεται από παιδιά.
The door opens and the poor child runs inside.	Η πόρτα ανοίγει και το καημένο παιδί τρέχει μέσα.
The local newspaper makes no mention of his death.	Η τοπική εφημερίδα δεν κάνει καμία αναφορά στον θάνατό του.
The criminal was not punished.	Ο εγκληματίας δεν τιμωρήθηκε.
It is the home of classical music.	Είναι το σπίτι της κλασικής μουσικής.
Keep the juice in the refrigerator.	Διατηρήστε το χυμό στο ψυγείο.
Bad weather can cause illness.	Ο κακός καιρός μπορεί να προκαλέσει ασθένεια.
It was well below zero today.	Ήταν πολύ κάτω από το μηδέν σήμερα.
Then suddenly, he remembered the old woman.	Τότε ξαφνικά, θυμήθηκε τη γριά.
It is very dangerous to cross the road here.	Είναι πολύ επικίνδυνο να διασχίζεις το δρόμο εδώ.
The documentary describes many cases of cruelty to elephants.	Το ντοκιμαντέρ περιγράφει πολλές περιπτώσεις σκληρότητας προς τους ελέφαντες.
Who wants a job in a factory?	Ποιος θέλει δουλειά σε εργοστάσιο;
The myth, of course, is a myth.	Ο μύθος, φυσικά, είναι μύθος.
It struck three times.	Χτύπησε τρεις φορές.
The dog lay down near the car.	Ο σκύλος ξάπλωσε κοντά στο αυτοκίνητο.
The company that manages the theme park has expansion plans.	Η εταιρεία που διαχειρίζεται το θεματικό πάρκο έχει σχέδια επέκτασης.
Principals closed the school.	Οι διευθυντές έκλεισαν το σχολείο.
If a man is full of himself, he is arrogant.	Αν ένας άνθρωπος είναι γεμάτος από τον εαυτό του, είναι αλαζονικός.
The gas has a strong odor.	Το αέριο έχει έντονη μυρωδιά.
They will expel us in a fortnight.	Θα μας διώξουν σε ένα δεκαπενθήμερο.
The rise in temperature can take up to six weeks.	Η άνοδος της θερμοκρασίας μπορεί να διαρκέσει έως και έξι εβδομάδες.
Map showing the distribution of marine cargo.	Χάρτης που δείχνει την κατανομή του θαλάσσιου φορτίου.
He looked worn out and tired.	Φαινόταν φθαρμένος και κουρασμένος.
Who was this weird guy?	Ποιος ήταν αυτός ο περίεργος τύπος;
The rain fell on diffuse sheets.	Η βροχή έπεσε σε διάχυτα σεντόνια.
After decades of isolation, people can enjoy more freedom.	Μετά από δεκαετίες απομόνωσης, οι άνθρωποι μπορούν να απολαύσουν περισσότερη ελευθερία.
He lived in a small house near the beach.	Έμενε σε μια μικρή κατοικία κοντά στην παραλία.
He did not know how to pay the bills.	Δεν ήξερε πώς να πληρώσει τους λογαριασμούς.
Burning candle at both ends.	Κάψιμο του κεριού και στις δύο άκρες.
I want to travel around the world.	Θέλω να ταξιδέψω σε όλο τον κόσμο.
The two forces met in a fierce battle.	Οι δύο δυνάμεις συναντήθηκαν σε σκληρή μάχη.
The wolf entered the corral.	Ο λύκος μπήκε στο μαντρί.
It is believed that the past was somehow alive.	Πιστεύεται ότι το παρελθόν ήταν κατά κάποιο τρόπο ζωντανό.
Criminal investigations are considered "sensitive".	Οι ποινικές έρευνες φέρονται ως «ευαίσθητες».
The number of homeless has increased in recent years.	Ο αριθμός των αστέγων έχει αυξηθεί τα τελευταία χρόνια.
In general, the action was not successful.	Γενικά, η δράση δεν στέφθηκε με επιτυχία.
The puddle is very dangerous.	Η λακκούβα είναι πολύ επικίνδυνη.
Paint the magic image.	Ζωγράφισε τη μαγική εικόνα.
The terrorists then set fire to a trapped car.	Στη συνέχεια, οι τρομοκράτες πυροδότησαν ένα παγιδευμένο αυτοκίνητο.
He will also be accused of corruption.	Θα κατηγορηθεί και για διαφθορά.
The company's share rose sharply.	Η μετοχή της εταιρείας ανέβηκε κατακόρυφα.
He looked carefully at the room.	Κοίταξε προσεκτικά το δωμάτιο.
Wilson moved to assume the presidency.	Ο Wilson κινήθηκε για να δεχτεί την προεδρία.
The poor boy is overworked and poorly paid.	Το φτωχό αγόρι είναι καταπονημένο και κακοπληρωμένο.
John was probably the kindest man in the village.	Ο Γιάννης ήταν ίσως ο πιο ευγενικός άνθρωπος του χωριού.
A character appeared here.	Ένας χαρακτήρας εμφανίστηκε εδώ.
Ingredients for the rice pie were distributed to the groups	Στις ομάδες μοιράστηκαν υλικά για το ρυζόπιτα
Do not forget to lock the door.	Μην ξεχάσετε να κλειδώσετε την πόρτα.
Remember the golden rule!	Θυμηθείτε τον χρυσό κανόνα!
After reading this article, you need to understand the problems.	Αφού διαβάσετε αυτό το άρθρο, πρέπει να κατανοήσετε τα προβλήματα.
Only the air was calm.	Μόνο που ο αέρας ήταν ήρεμος.
The ship was rarely protected from such a storm.	Το πλοίο σπάνια υπερασπιζόταν από τέτοια καταιγίδα.
Only thirty people were present.	Μόνο τριάντα άτομα ήταν παρόντα.
He told me that he loved her more than anything else.	Μου είπε ότι την αγαπούσε περισσότερο από οτιδήποτε άλλο.
The wheels are pointed.	Οι τροχοί είναι μυτεροί.
There was only one day left.	Έμεινε μόνο μια μέρα.
The young people were no longer children.	Οι νέοι δεν ήταν πια παιδιά.
The compound is unstable.	Η ένωση είναι ασταθής.
Habits are hard to break.	Οι συνήθειες δύσκολα κόβονται.
William found a job in a factory.	Ο Γουίλιαμ βρήκε δουλειά σε ένα εργοστάσιο.
The family moved to the city this year.	Η οικογένεια μετακόμισε στην πόλη φέτος.
Estimate for the future price of oil.	Εκτίμηση για τη μελλοντική τιμή του πετρελαίου.
There was no one in the room.	Δεν υπήρχε κανείς στο δωμάτιο.
The new president is likely to continue the policies of his predecessor.	Ο νέος πρόεδρος είναι πιθανό να συνεχίσει τις πολιτικές του προκατόχου του.
Second, we will need three cups of white flour.	Δεύτερον, θα χρειαστούμε τρία φλιτζάνια λευκό αλεύρι.
Not much is known about his early life.	Δεν είναι πολλά γνωστά για την πρώιμη ζωή του.
Many farmers depend on monsoons for a living.	Πολλοί αγρότες εξαρτώνται από τους μουσώνες για τα προς το ζην.
Hitler summoned his senior officers.	Ο Χίτλερ κάλεσε τους ανώτερους αξιωματικούς του.
She was passionate about sports.	Ήταν παθιασμένη με τον αθλητισμό.
Her story was moving.	Η ιστορία της ήταν συγκινητική.
Take a teaspoon of sour cream.	Πάρτε ένα κουταλάκι του γλυκού κρέμα γάλακτος.
Weight gain is a physical challenge for most men.	Η αύξηση του βάρους είναι μια σωματική πρόκληση για τους περισσότερους άνδρες.
Nobody was arguing.	Κανείς δεν μάλωνε.
The clouds float lazily in the sky.	Τα σύννεφα επιπλέουν νωχελικά στον ουρανό.
The scene was unforgettable.	Η σκηνή έμεινε αξέχαστη.
When suspended in oxygen, this compound becomes a white salt.	Όταν αιωρείται σε οξυγόνο, αυτή η ένωση γίνεται λευκό άλας.
I read a small book earlier.	Διάβασα ένα μικρό βιβλίο νωρίτερα.
The cat sat on the carpet.	Η γάτα κάθισε στο χαλί.
He suffers from a disease called thalassemia.	Πάσχει από μια ασθένεια που ονομάζεται θαλασσαιμία.
Some days he ate almost nothing.	Μερικές μέρες δεν έτρωγε σχεδόν τίποτα.
The forest is much greener this year.	Το δάσος είναι πολύ πιο καταπράσινο φέτος.
Detection and recognition of oral speech.	Ανίχνευση και αναγνώριση του προφορικού λόγου.
She had few visitors, except for her cat.	Είχε λίγους επισκέπτες, εκτός από τη γάτα της.
The refugee crisis.	Η προσφυγική κρίση.
He solemnly handed over power to his son last year.	Παρέδωσε πανηγυρικά την εξουσία στον γιο του πέρυσι.
He was imprisoned for beating his wife.	Φυλακίστηκε επειδή ξυλοκόπησε τη γυναίκα του.
The street was full of troublemakers.	Ο δρόμος γέμισε ταραχοποιούς.
Upload her best photo to the album.	Ανέβασε την καλύτερη φωτογραφία της στο άλμπουμ.
He used to be a good cook.	Παλαιότερα ήταν καλός μάγειρας.
I immerse myself in a steam bath with a bubble bath.	Βυθίζομαι σε ένα ατμόλουτρο με αφρόλουτρο.
The currency was heavy.	Το νόμισμα ήταν βαρύ.
This temple has ancient idols.	Αυτός ο ναός έχει αρχαία είδωλα.
Baking soda enriched the dough.	Η μαγειρική σόδα εμπλούτισε τη ζύμη.
Some nutrients are broken down more easily than others.	Ορισμένα θρεπτικά συστατικά διαλύονται πιο εύκολα από άλλα.
For better taste, dab the butter with a rubber spatula.	Για καλύτερη γεύση, ταμπονάρετε το βούτυρο με μια λαστιχένια σπάτουλα.
Groups of friends formed near the forest.	Σχηματίστηκαν ομάδες φίλων κοντά στο δάσος.
He ate eggs, bacon and toast.	Έφαγε αυγά, μπέικον και τοστ.
He scraped the mud from his feet.	Έξυνε τη λάσπη από τα πόδια του.
A smaller, faster dog breed.	Μια μικρότερη, πιο γρήγορη ράτσα σκύλου.
Before she died, she left me something in her will.	Πριν πεθάνει, μου άφησε κάτι στη διαθήκη της.
The historic park is located behind the estate.	Το ιστορικό πάρκο βρίσκεται πίσω από το κτήμα.
The two large boulders soon closed the road to the cart.	Οι δύο μεγάλοι ογκόλιθοι σύντομα έκλεισαν το δρόμο του κάρου.
The letters in the hall had faded with age.	Τα γράμματα στο χολ είχαν ξεθωριάσει με την ηλικία.
But why do you act this way?	Αλλά γιατί ενεργείς με αυτόν τον τρόπο;
One answer alone did not satisfy everyone.	Μια και μόνο απάντηση δεν ικανοποίησε όλους.
The miners were hard workers.	Οι ανθρακωρύχοι ήταν σκληρά εργαζόμενοι.
The ripe fruit is quite firm.	Το ώριμο φρούτο είναι αρκετά σφιχτό.
People from the city enjoying a day at the beach.	Άνθρωποι από την πόλη που απολαμβάνουν μια μέρα στην παραλία.
Hunger plays a role in leading people to crime.	Η πείνα παίζει ρόλο στην οδήγηση των ανθρώπων στο έγκλημα.
He visited his local doctor's office regularly, reluctantly.	Επισκεπτόταν το τοπικό ιατρείο του τακτικά, απρόθυμα.
The slaves will welcome you.	Θα σας καλωσορίσουν οι σκλάβοι.
He hopes to buy a minibus next year.	Ελπίζει να αγοράσει ένα μίνι λεωφορείο τον επόμενο χρόνο.
The climbers claimed ownership of this land.	Οι ορειβάτες διεκδίκησαν την ιδιοκτησία αυτής της γης.
Governments are increasingly concerned about the health of citizens.	Οι κυβερνήσεις ανησυχούν όλο και περισσότερο για την υγεία των πολιτών.
The medal hangs from a purple ribbon.	Το μετάλλιο κρέμεται από μια μωβ κορδέλα.
The politician's acceptance rates began to fall immediately.	Τα ποσοστά αποδοχής του πολιτικού άρχισαν να πέφτουν αμέσως.
The water becomes liquid after it cools down.	Το νερό γίνεται υγρό αφού κρυώσει.
The quarrels continued.	Οι καυγάδες συνεχίστηκαν.
The honored guests sit first.	Οι επίτιμοι καλεσμένοι κάθονται πρώτοι.
It is a kind of suburb.	Είναι ένα είδος προαστίου.
This mountain can boast of its own waterfall.	Αυτό το βουνό μπορεί να καυχηθεί για τον δικό του καταρράκτη.
The women stood quietly.	Οι γυναίκες στάθηκαν ήσυχες.
Put the peaches in a clean bowl.	Βάζουμε τα ροδάκινα σε ένα καθαρό μπολ.
The disagreement has been raging for years.	Η διαφωνία μαινόταν για χρόνια.
Life is short.	Η ζωή είναι σύντομη.
The prince's faithful servant risked his life.	Ο πιστός υπηρέτης του πρίγκιπα διακινδύνευσε τη ζωή του.
The roads here are terrible.	Οι δρόμοι εδώ είναι τρομεροί.
Although difficult to distinguish, these passages differ slightly.	Αν και είναι δύσκολο να διακριθούν, αυτά τα αποσπάσματα διαφέρουν ελαφρώς.
The snake just sat there, motionless.	Το φίδι απλώς κάθισε εκεί, ακίνητο.
The closer it is, the more intense the feeling.	Όσο πιο κοντά είναι τόσο πιο έντονη είναι η αίσθηση.
The woman was carrying a heavy package on her back.	Η γυναίκα κουβαλούσε ένα βαρύ πακέτο στην πλάτη της.
A nomadic tribe was standing in front of the city gates.	Μια φυλή νομάδων στεκόταν απέναντι στις πύλες της πόλης.
Many men in the area are immigrants.	Πολλοί άνδρες στην περιοχή είναι μετανάστες.
The sea was calm, as a sailor would like.	Η θάλασσα ήταν ήρεμη, όπως θα ήθελε ένας ναυτικός.
Do not suffer in silence!	Μην υποφέρετε στη σιωπή!
The girl's face was clean.	Το πρόσωπο της κοπέλας ήταν καθαρό.
People need to have a say in who governs them.	Οι άνθρωποι πρέπει να έχουν λόγο για το ποιος τους κυβερνά.
After that, the train left.	Μετά από αυτό, το τρένο έφυγε.
The time limit for this test is five minutes.	Το χρονικό όριο για αυτό το τεστ είναι πέντε λεπτά.
The credentials of the job seeker were impressive.	Τα διαπιστευτήρια του ατόμου που αναζητούσε εργασία ήταν εντυπωσιακά.
The planet's climate is warming.	Το κλίμα του πλανήτη θερμαίνεται.
The poet wrote the above lines.	Ο ποιητής έγραψε τις παραπάνω γραμμές.
Citizens of many cultures have been affected by climate change.	Οι πολίτες πολλών πολιτισμών έχουν επηρεαστεί από την κλιματική αλλαγή.
Armed with baseball bats, police chased the fugitive thieves.	Οπλισμένοι με ρόπαλα του μπέιζμπολ, η αστυνομία καταδίωξε τους φυγάδες κλέφτες.
Return to the second chapter of the book.	Γυρίστε στο δεύτερο κεφάλαιο του βιβλίου.
People see all colors in light.	Οι άνθρωποι βλέπουν όλα τα χρώματα στο φως.
I cleaned and dried the rice.	Καθάρισα και στέγνωσα το ρύζι.
He could not understand why he felt so sad.	Δεν μπορούσε να καταλάβει γιατί ένιωθε τόση θλίψη.
The riders entered the fog, signaling victory.	Οι ιππείς μπήκαν στην ομίχλη, σηματοδοτώντας τη νίκη.
For centuries, salt has been an important substance.	Για αιώνες, το αλάτι ήταν μια σημαντική ουσία.
The car was still there.	Το αυτοκίνητο ήταν ακόμα εκεί.
The spell was cast, the heroes were defeated.	Το ξόρκι έγινε, οι ήρωες νικήθηκαν.
Our election campaign was a disaster.	Η προεκλογική μας εκστρατεία ήταν μια καταστροφή.
The solution to the problem lies in our education system.	Η λύση στο πρόβλημα βρίσκεται στο εκπαιδευτικό μας σύστημα.
Thousands of protesters descended on the city center.	Χιλιάδες διαδηλωτές κατέβηκαν στο κέντρο της πόλης.
The new prime minister believes in freedom of speech.	Ο νέος πρωθυπουργός πιστεύει στην ελευθερία του λόγου.
The last remaining planet was launched a long time ago.	Ο τελευταίος εναπομείνας πλανήτης εκτινάχθηκε πριν από πολύ καιρό.
He has a keen interest in all things science.	Έχει έντονο ενδιαφέρον για όλα τα πράγματα που αφορούν την επιστήμη.
These buttons need to be sewn again.	Αυτά τα κουμπιά πρέπει να ραφτούν ξανά.
Cut fresh okra, happy with the production.	Έκοψε φρέσκες μπάμιες, ευχαριστημένη από την παραγωγή.
They wore elaborate costumes.	Φορούσαν περίτεχνα κοστούμια.
The problem seemed intractable.	Το πρόβλημα φαινόταν δυσεπίλυτο.
It was mounted on the optical axis of the residual box	Ανέβηκε στον οπτικό άξονα του υπολειμματικού κουτιού
She had lost both her parents.	Είχε χάσει και τους δύο γονείς της.
They ran on the road.	Έτρεξαν στο δρόμο.
The advantages of using gas as fuel are many.	Τα πλεονεκτήματα της χρήσης αερίου ως καυσίμου είναι πολλά.
Police have restored order in the city.	Η αστυνομία έχει αποκαταστήσει την τάξη στην πόλη.
How did you come to this conclusion?	Πώς καταλήξατε σε αυτό το συμπέρασμα;
The explosions disrupted the calm of the morning.	Οι εκρήξεις διέλυσαν την ηρεμία του πρωινού.
The emperor ordered the celebration of his coronation	Ο αυτοκράτορας διέταξε τον εορτασμό της στέψης του
The birds sing beautifully.	Τα πουλιά τραγουδούν όμορφα.
Moderate the discussion.	Συντόνισε τη συζήτηση.
Do not push the table so hard.	Μην πιέζετε τόσο δυνατά το τραπέζι.
In general, the river is polluted by factory waste.	Γενικά, ο ποταμός μολύνεται από απόβλητα εργοστασίων.
It is very corrosive to wood.	Είναι πολύ διαβρωτικό στο ξύλο.
He showed no interest in politics.	Δεν έδειξε ενδιαφέρον για την πολιτική.
His family had moved several times during his childhood.	Η οικογένειά του είχε μετακομίσει πολλές φορές κατά τη διάρκεια της παιδικής του ηλικίας.
His defeat raised grief around parliament.	Η ήττα του σήκωσε τη θλίψη γύρω από το κοινοβούλιο.
A mentally handicapped beggar.	Ένας διανοητικά ανάπηρος που ζητιανεύει.
Fish are sensitive creatures.	Τα ψάρια είναι ευαίσθητα πλάσματα.
Watch the stone rise.	Παρακολούθησε την ανύψωση της πέτρας.
The omen of death was clear.	Οι οιωνοί του θανάτου ήταν ξεκάθαροι.
The years that followed	Τα χρόνια που ακολούθησαν
A more beautiful girl will definitely notice.	Ένα πιο όμορφο κορίτσι σίγουρα θα προσέξει.
She spent her lunch walk with her dogs.	Πέρασε το μεσημεριανό της βόλτα με τα σκυλιά της.
Appearing as if by magic, her beauty enchanted him.	Εμφανιζόμενη ως δια μαγείας, η ομορφιά της τον μάγεψε.
The biggest days of the country have not come yet.	Οι μεγαλύτερες μέρες της χώρας δεν έχουν έρθει ακόμη.
In some countries, drugs are sold openly on the streets.	Σε ορισμένες χώρες, τα ναρκωτικά πωλούνται ανοιχτά στους δρόμους.
He was extremely tired after the long walk.	Ήταν εξαιρετικά κουρασμένος μετά τη μεγάλη βόλτα.
The prince was a dwarf.	Ο πρίγκιπας ήταν νάνος.
The bridge was under construction.	Η γέφυρα ήταν υπό κατασκευή.
The economic downturn dragged the country down.	Η οικονομική παρακμή παρέσυρε τη χώρα προς τα κάτω.
Throw away these old magazines.	Πετάξτε αυτά τα παλιά περιοδικά.
The egg turned out raw.	Το αυγό αποδείχθηκε ωμό.
She stayed up late writing her work.	Έμεινε μέχρι αργά γράφοντας την εργασία της.
Do your best to memorize each event.	Κάντε ό,τι καλύτερο μπορείτε για να απομνημονεύσετε κάθε γεγονός.
The whole valley was filled with laughter.	Όλη η κοιλάδα γέμισε γέλια.
It is an intelligence test.	Είναι ένα τεστ νοημοσύνης.
The train arrived ten minutes late at the station.	Το τρένο έφτασε με δέκα λεπτά καθυστέρηση στο σταθμό.
As unbelievable as it sounds, he despaired	Όσο απίστευτο κι αν ακούγεται, απελπίστηκε
He protected his servants from thieves.	Προστάτευε τους υπηρέτες του από τους κλέφτες.
He seemed to understand exactly what was happening.	Φαινόταν να καταλαβαίνει τι ακριβώς συνέβαινε.
So you better not tell anyone.	Οπότε καλύτερα να μην το πεις σε κανέναν.
The slowest students should seek help from the teacher.	Οι πιο αργοί μαθητές πρέπει να ζητήσουν βοήθεια από τον δάσκαλο.
He appealed to the public for funds.	Έκανε έκκληση στο κοινό για κονδύλια.
There is a risk of error.	Υπάρχει κίνδυνος λάθους.
Would you mind terribly?	Θα σε πείραζε τρομερά;
People found the money to be very useful.	Οι άνθρωποι βρήκαν ότι τα χρήματα ήταν πολύ χρήσιμα.
Her work took her all over the world.	Η δουλειά της την πήγε σε όλο τον κόσμο.
A modern building is a relic of bygone eras.	Ένα σύγχρονο κτίριο είναι ένα λείψανο από περασμένες εποχές.
In her new outfit, she looked like a movie star.	Με το νέο της ντύσιμο έμοιαζε με σταρ του σινεμά.
He felt a sense of premonition.	Ένιωθε να τον κυριεύει μια αίσθηση προαισθήματος.
One publishing company failed.	Μια εκδοτική εταιρεία απέτυχε.
Only a few families are left.	Μόνο λίγες οικογένειες έχουν απομείνει.
Peel the garlic.	Ξεφλουδίστε το σκόρδο.
Even in times of war poets create.	Ακόμα και σε καιρό πολέμου οι ποιητές δημιουργούν.
The deeper you go inland, the hotter it gets.	Όσο προχωράτε στην ενδοχώρα, τόσο πιο ζεστό γίνεται.
The crabs were roasted in the sun.	Τα καβούρια ψήνονταν στον ήλιο.
The meal was ready.	Το γεύμα ήταν έτοιμο.
This poem can be read in any order.	Αυτό το ποίημα μπορεί να διαβαστεί με οποιαδήποτε σειρά.
Be careful not to step on his toes.	Πρόσεχε να μην πατήσει στις μύτες των ποδιών του.
If more time is given, changes could be made.	Αν δοθεί περισσότερος χρόνος, θα μπορούσαν να γίνουν αλλαγές.
Its purpose is to increase the happiness of the world.	Σκοπός της είναι να αυξήσει την ευτυχία του κόσμου.
Do not throw it in the pond.	Μην το πετάξετε στη λίμνη.
Read a book.	Διάβασε ένα βιβλίο.
She turned away as soon as she saw her face.	Γύρισε μακριά μόλις είδε το πρόσωπό της.
Space travel is expensive and rarely used to carry passengers.	Τα ταξίδια στο διάστημα είναι ακριβά και σπάνια χρησιμοποιούνται για τη μεταφορά επιβατών.
Because people thought well of them, no one reprimanded them.	Επειδή ο κόσμος τους σκέφτηκε καλά, κανείς δεν τους επέπληξε.
When he finished, he leaned forward looking ahead.	Όταν τελείωσε, έσκυψε μπροστά κοιτώντας μπροστά.
An air of suspicion hung over the meeting.	Ένας αέρας καχυποψίας κρεμόταν πάνω από τη συνάντηση.
Thousands of homes were destroyed.	Χιλιάδες σπίτια καταστράφηκαν.
This sentence should be noted differently.	Αυτή η πρόταση πρέπει να σημειωθεί διαφορετικά.
This shopping street was founded thousands of years ago.	Αυτή η εμπορική οδός ιδρύθηκε πριν από χιλιάδες χρόνια.
Use plastic wrap to cover the bowl.	Χρησιμοποιήστε πλαστική μεμβράνη για να καλύψετε το μπολ.
Gradually the prisoners became healthy.	Σιγά σιγά οι κρατούμενοι έγιναν υγιείς.
Put the wood on a cutting board.	Βάλτε τα ξύλα σε ένα ξύλο κοπής.
Children are products of harm.	Τα παιδιά είναι προϊόντα ζημιάς.
His speech was moving.	Η ομιλία του ήταν συγκινητική.
The dining room is located behind the large kitchen.	Η τραπεζαρία βρίσκεται πίσω από τη μεγάλη κουζίνα.
She was reluctant to reveal her secrets.	Ήταν απρόθυμη να αποκαλύψει τα μυστικά της.
The risk of falling is slightly reduced.	Ο κίνδυνος πτώσης είναι ελαφρώς μειωμένος.
Hesitation is the kiss of death.	Ο δισταγμός είναι το φιλί του θανάτου.
The monkey finally climbed the tree.	Η μαϊμού τελικά σκαρφάλωσε στο δέντρο.
The construction was built of stone.	Η κατασκευή ήταν χτισμένη από πέτρα.
Her breathing was getting more and more ragged.	Η αναπνοή της γινόταν όλο και πιο κουρελιασμένη.
The clock struck twelve.	Το ρολόι χτύπησε δώδεκα.
The task was difficult.	Το εγχείρημα ήταν δύσκολο.
There is almost no weed in the garden.	Δεν υπάρχει σχεδόν ζιζάνιο στον κήπο.
The life of the villagers will be simplified.	Η ζωή των χωρικών θα απλοποιηθεί.
The cats started fighting over a new murder.	Οι γάτες άρχισαν να τσακώνονται για ένα νέο φόνο.
This country is rich in carbon.	Αυτή η χώρα είναι πλούσια σε άνθρακα.
The meeting will start in ten minutes.	Η συνάντηση θα ξεκινήσει σε δέκα λεπτά.
The weather has gotten colder.	Ο καιρός έχει γίνει πιο κρύος.
The rich voice of the singer filled the room.	Η πλούσια φωνή του τραγουδιστή γέμισε την αίθουσα.
Finally, he sat down and crossed his arms.	Τελικά, κάθισε και σταύρωσε τα χέρια του.
The mansion is luxurious.	Το αρχοντικό είναι πολυτελές.
Giant waves fell on the rocks.	Γιγαντιαία κύματα έπεσαν πάνω στα βράχια.
She sang with her daughter.	Τραγούδησε μαζί με την κόρη της.
The lawns were dense and green.	Τα γκαζόν ήταν πυκνά και πράσινα.
The man made an awkward move.	Ο άντρας έκανε μια αμήχανη κίνηση.
The fireplaces of the palace were inflated with wood.	Τα τζάκια του παλατιού ήταν φουσκωμένα με ξύλα.
Fruits and vegetables contain different nutrients.	Τα φρούτα και τα λαχανικά περιέχουν διαφορετικά θρεπτικά συστατικά.
Fewer people die from diseases in this area.	Λιγότεροι άνθρωποι πεθαίνουν από ασθένειες σε αυτήν την περιοχή.
This is a really weird recipe.	Αυτή είναι μια πραγματικά περίεργη συνταγή.
People would not accept polluted river water.	Οι άνθρωποι δεν θα δέχονταν μολυσμένο νερό ποταμών.
They shop wherever they want.	Ψωνίζουν όπου θέλουν.
A plastic button was exactly the right size.	Ένα πλαστικό κουμπί είχε ακριβώς το σωστό μέγεθος.
The cow smiled softly.	Η αγελάδα χαμογέλασε απαλά.
The documents for this room are in this file.	Τα έγγραφα για αυτό το δωμάτιο βρίσκονται σε αυτό το αρχείο.
The house was once a symbol of luxury.	Το σπίτι ήταν κάποτε σύμβολο πολυτέλειας.
The band is extremely popular.	Το συγκρότημα είναι εξαιρετικά δημοφιλές.
Start planning the positions of the satellites.	Ξεκινήστε να σχεδιάζετε τις θέσεις των δορυφόρων.
The dog looks satisfied, smelling the air.	Ο σκύλος φαίνεται ικανοποιημένος, μυρίζοντας τον αέρα.
As the day turns into night.	Καθώς η μέρα μετατρέπεται σε νύχτα.
This in turn will improve the quality of the rivers.	Αυτό με τη σειρά του θα βελτιώσει την ποιότητα των ποταμών.
Forests supply timber and tobacco is a source of profit.	Τα δάση προμηθεύουν ξυλεία και ο καπνός είναι πηγή κέρδους.
Do not pick up the telephone receiver.	Μην σηκώνετε τον τηλεφωνικό δέκτη.
The teacher bombarded her with questions.	Ο δάσκαλος τη βομβάρδισε με ερωτήσεις.
The leaders of the countries began to consider the possibility of raising the minimum wage.	Οι ηγέτες των χωρών άρχισαν να εξετάζουν το ενδεχόμενο αύξησης του κατώτατου μισθού.
He was quite nervous.	Ήταν αρκετά νευρικός.
He soon disappeared into the corner.	Σύντομα εξαφανίστηκε στη γωνία.
This house looks old.	Αυτό το σπίτι φαίνεται παλιό.
The electrician repaired the light socket.	Ο ηλεκτρολόγος επισκεύασε την πρίζα του φωτός.
A huge crowd gathered to see him.	Ένας τεράστιος κόσμος συνέρρευσε για να τον δει.
He received applause.	Έλαβε χειροκροτήματα.
The vast majority of people prefer this brand of bread.	Η συντριπτική πλειοψηφία των ανθρώπων προτιμά αυτή τη μάρκα ψωμιού.
Make payments on time.	Κάντε τις πληρωμές στην ώρα τους.
The key is to persevere.	Το κλειδί είναι να επιμείνεις.
The experience was overwhelming.	Η εμπειρία ήταν συντριπτική.
The students of the district will win the first prize.	Οι μαθητές της περιφέρειας θα κερδίσουν το πρώτο βραβείο.
He put on a coat before going out.	Έβαλε ένα παλτό πριν βγει έξω.
The photos were obtained using a powerful camera.	Οι φωτογραφίες αποκτήθηκαν χρησιμοποιώντας μια ισχυρή κάμερα.
Collect your medicines.	Συγκεντρώστε τα φάρμακά σας.
The bartender counted the money.	Ο μπάρμαν μέτρησε τα χρήματα.
Neither is rich.	Κανένας από τους δύο δεν είναι πλούσιος.
Do you know twenty phrases of words?	Ξέρεις είκοσι φράσεις λέξεων;
He came down slowly from the balcony	Κατέβηκε αργά από το μπαλκόνι
Wrap the dough in a roll and cut it into squares.	Τυλίγουμε τη ζύμη σε ρολό και την κόβουμε σε τετράγωνα.
A group of hikers set off for the mountains.	Μια ομάδα πεζοπόρους ξεκίνησε για τα βουνά.
In case you start to feel dizzy, sit down.	Σε περίπτωση που αρχίσετε να ζαλίζετε, καθίστε.
Although women benefited less than men from the reforms,	Αν και οι γυναίκες επωφελήθηκαν λιγότερο από τους άνδρες από τις μεταρρυθμίσεις,
Then add the white flour to the mixture.	Στη συνέχεια, προσθέστε το λευκό αλεύρι στο μείγμα.
Difficulty falling asleep.	Δυσκολία να αποκοιμηθεί.
The rich man bought a large estate.	Ο πλούσιος αγόρασε ένα μεγάλο κτήμα.
Even small gulls could fly.	Ακόμα και οι μικροί γλάροι μπορούσαν να πετάξουν.
The opposition triumphed, defeating the established party.	Η αντιπολίτευση θριάμβευσε, νικώντας το κατεστημένο κόμμα.
The poll recorded votes from government agencies and individuals.	Η έρευνα κατέγραψε ψήφους από κυβερνητικούς φορείς και ιδιώτες.
The hall was full of hundreds of people.	Η αίθουσα ήταν γεμάτη με εκατοντάδες κόσμο.
The pond was frozen like a crystal blanket.	Η λιμνούλα ήταν παγωμένη σαν κρυστάλλινη κουβέρτα.
The answer was short and concise.	Η απάντηση ήταν σύντομη και περιεκτική.
The blonde girl ran up the escalator.	Το ξανθό κορίτσι ανέβηκε τρέχοντας την κυλιόμενη σκάλα.
We had trouble fitting all the words on each card.	Είχαμε πρόβλημα να χωρέσουμε όλες τις λέξεις σε κάθε κάρτα.
Where a mysterious look crossed her face.	Εκεί που ένα μυστηριώδες βλέμμα διέσχιζε το πρόσωπό της.
There is no space here for viewing.	Δεν υπάρχει χώρος εδώ για προβολή.
Do not forget to breathe.	Μην ξεχνάτε να αναπνέετε.
The kids were excited about it.	Τα παιδιά ενθουσιάστηκαν με αυτό.
When he returned, he was asleep.	Όταν επέστρεψε, κοιμόταν.
Honor and duty stand in the way of true love.	Η τιμή και το καθήκον στέκονται εμπόδιο στην αληθινή αγάπη.
I went to the forest last summer.	Πήγα στο δάσος το περασμένο καλοκαίρι.
Fox hunting is not illegal.	Το κυνήγι αλεπούδων δεν είναι παράνομο.
Surprisingly, it attracts us.	Παραδόξως, μας ελκύει.
Love is the root of all goodness and happiness.	Η αγάπη είναι η ρίζα κάθε καλοσύνης και ευτυχίας.
The house was demolished several months ago.	Το σπίτι κατεδαφίστηκε πριν από αρκετούς μήνες.
He denies knowing about the theft.	Ο ίδιος αρνείται ότι γνωρίζει την κλοπή.
The new president of this company was a visionary.	Ο νέος πρόεδρος αυτής της εταιρείας ήταν οραματιστής.
He slowly opened the car door.	Άνοιξε αργά την πόρτα του αυτοκινήτου.
He took out a big book.	Έβγαλε ένα μεγάλο βιβλίο.
Let's pour the champagne.	Ας μεταγγίσουμε τη σαμπάνια.
The only survivors are a few animals and plants.	Οι μόνοι επιζώντες είναι λίγα ζώα και φυτά.
Mountains and rivers can not be crossed without much effort.	Τα βουνά και τα ποτάμια δεν μπορούν να διασχιστούν χωρίς μεγάλη προσπάθεια.
He often gets confused and complains about insomnia.	Συχνά μπερδεύεται και παραπονιέται για αϋπνία.
Move the case to the middle of the room.	Μετακινήστε τη θήκη στη μέση του δωματίου.
They are waiting their turn to speak.	Περιμένουν τη σειρά τους να μιλήσουν.
He wrote a letter to the Prime Minister.	Συνέταξε μια επιστολή στον πρωθυπουργό.
He kissed her.	Την φίλησε.
Not long ago, it was a desert.	Όχι πολύ καιρό πριν, ήταν μια έρημος.
Water expands when it freezes.	Το νερό διαστέλλεται όταν παγώνει.
A statistically significant finding.	Ένα στατιστικά σημαντικό εύρημα.
His white teeth glazed over as she laughed.	Τα λευκά του δόντια γυάλισαν καθώς εκείνη γελούσε.
At the end of the road there was a deep gorge.	Στο τέλος του δρόμου υπήρχε ένα βαθύ φαράγγι.
The carpenter ground part of the carrot.	Ο ξυλουργός άλεσε μέρος του καρότου.
The suburban train hit the train that was transporting students.	Το προαστιακό χτύπησε το τρένο που μετέφερε μαθητές.
He learned to count money.	Έμαθε να μετράει χρήματα.
Do not be discouraged.	Μην αποθαρρύνεσαι.
The village was located at the top of a hill.	Το χωριό βρισκόταν στην κορυφή ενός λόφου.
Volunteer workers dug ditches and built bridges.	Εθελοντές εργάτες έσκαψαν χαντάκια και έφτιαξαν γέφυρες.
My father designed the machine.	Ο πατέρας μου σχεδίασε τη μηχανή.
These circular beads are carefully made of glass.	Αυτές οι κυκλικές χάντρες είναι προσεκτικά κατασκευασμένες από γυαλί.
America has always relied on its scientific experience.	Η Αμερική βασιζόταν πάντα στην επιστημονική της πείρα.
I wake up early every day.	Ξυπνάω νωρίς κάθε μέρα.
It is illegal to falsify the inventory here.	Είναι παράνομη η παραποίηση της απογραφής εδώ.
This arena was packed with spectators.	Αυτή η αρένα ήταν κατάμεστη από θεατές.
He works as a teacher.	Εργάζεται ως δάσκαλος.
The science professor wrote an equation here.	Ο καθηγητής Φυσικών Επιστημών έγραψε μια εξίσωση εδώ.
The painter uses brush strokes to create a masterpiece.	Ο ζωγράφος χρησιμοποιεί πινελιές για να δημιουργήσει ένα αριστούργημα.
A strong wind blew the leaves violently.	Ένας δυνατός αέρας φύσηξε βίαια τα φύλλα.
He died of old age.	Πέθανε από βαθιά γεράματα.
Here are my appointments for next week.	Εδώ είναι τα ραντεβού μου για την επόμενη εβδομάδα.
Apples have been popular for a long time.	Τα μήλα είναι διαχρονικά δημοφιλή.
The bright light blinded me.	Το έντονο φως με τύφλωσε.
Pour some water into the cup.	Έριξε λίγο νερό στο φλιτζάνι.
Given the circumstances, it was difficult to distinguish them.	Λαμβάνοντας υπόψη τις συνθήκες, ήταν δύσκολο να τους ξεχωρίσεις.
These words are pronounced with a soft and moist sound.	Αυτές οι λέξεις προφέρονται με απαλό και υγρό ήχο.
The beauty industry is based on advertising.	Η βιομηχανία ομορφιάς βασίζεται στη διαφήμιση.
He challenged his employer to a duel.	Προκάλεσε τον εργοδότη του σε μονομαχία.
This situation is becoming more and more serious.	Αυτή η κατάσταση γίνεται όλο και πιο σοβαρή.
The company encouraged employees to be creative.	Η εταιρεία ενθάρρυνε τους εργαζόμενους να είναι δημιουργικοί.
Lead is used to make batteries.	Ο μόλυβδος χρησιμοποιείται για τη δημιουργία μπαταριών.
Some people think this is a sacred place.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι αυτό είναι ένα ιερό μέρος.
It was a very hot day.	Ήταν μια πολύ ζεστή μέρα.
Overall, most employees gained nothing from the treaty.	Συνολικά, οι περισσότεροι εργαζόμενοι δεν κέρδισαν τίποτα από τη συνθήκη.
It is extremely complicated.	Είναι εξαιρετικά περίπλοκο.
Some historians believe that these events actually happened.	Μερικοί ιστορικοί πιστεύουν ότι αυτά τα γεγονότα συνέβησαν πραγματικά.
Their views do not always reflect general consensus.	Οι απόψεις τους δεν αντικατοπτρίζουν πάντα τη γενική συναίνεση.
They hurried to the door.	Προχώρησαν γρήγορα προς την πόρτα.
The arrow pierced the deer's heart.	Το βέλος τρύπησε την καρδιά του ελαφιού.
Some large office buildings have parking spaces for thousands.	Ορισμένα μεγάλα κτίρια γραφείων διαθέτουν χώρο στάθμευσης για χιλιάδες.
They promised to release the funds immediately.	Υποσχέθηκαν να αποδεσμεύσουν αμέσως τα κεφάλαια.
After a period of illness, he regained his health.	Μετά από μια περίοδο ασθένειας, ανέκτησε την υγεία του.
They saw life as a huge challenge.	Έβλεπαν τη ζωή ως μια τεράστια πρόκληση.
Bring your dog to this house.	Φέρτε τον σκύλο σας σε αυτό το σπίτι.
After the construction is completed, he will live in this cabin.	Μετά την ολοκλήρωση της κατασκευής, θα ζήσει σε αυτήν την καμπίνα.
The fire was burning intensely in the forest.	Η φωτιά έκαιγε έντονα στο δάσος.
The deadline is fast approaching.	Η προθεσμία πλησιάζει γρήγορα.
The traitor looks like a monstrous ghost.	Ο προδότης φαίνεται σαν ένα τερατώδες φάντασμα.
The weather forecast said the sun would shine.	Η πρόγνωση του καιρού είπε ότι ο ήλιος θα έλαμπε.
And the right perspective.	Και η σωστή οπτική.
Two glasses of milk, please.	Δύο ποτήρια γάλα, παρακαλώ.
His autobiography describes how he overcame a troubled childhood.	Η αυτοβιογραφία του περιγράφει πώς ξεπέρασε μια ταραγμένη παιδική ηλικία.
They have raised their prices.	Έχουν ανεβάσει τις τιμές τους.
No strangers can access the building.	Κανένας άγνωστος δεν μπορεί να έχει πρόσβαση στο κτίριο.
New mothers often have to return to work.	Οι νέες μητέρες συχνά πρέπει να επιστρέψουν στη δουλειά.
This boat is the fastest on the river.	Αυτό το σκάφος είναι το πιο γρήγορο στο ποτάμι.
A lightning suddenly made the world bright.	Μια αστραπή ξαφνικά έκανε τον κόσμο φωτεινό.
He suggested we take a taxi.	Μου πρότεινε να πάρουμε ταξί.
The banana has a sweet taste.	Η μπανάνα έχει γλυκιά γεύση.
The lives of the poor in this area have suffered.	Η ζωή των φτωχών σε αυτή την περιοχή έχει υποφέρει.
Mountains surround the city on all sides.	Τα βουνά περιβάλλουν την πόλη από όλες τις πλευρές.
Most people in my generation are vegetarians.	Οι περισσότεροι άνθρωποι στη γενιά μου είναι χορτοφάγοι.
He said the patrol had to stop and turn around.	Είπε ότι η περίπολος έπρεπε να σταματήσει και να γυρίσει πίσω.
Finally, the chocolate is delicious.	Τέλος, η σοκολάτα είναι νόστιμη.
Steel is a useful material for bridges.	Ο χάλυβας είναι χρήσιμο υλικό για γέφυρες.
The government declared two public holidays that week.	Η κυβέρνηση κήρυξε δύο επίσημες αργίες εκείνη την εβδομάδα.
The fire was still raging.	Η φωτιά συνέχιζε να μαίνεται.
His lawyer's associates reminded him of his commitments.	Οι συνεργάτες του δικηγόρου του υπενθύμισαν τις δεσμεύσεις του.
Massage the trout with olive oil.	Κάντε μασάζ στην πέστροφα με ελαιόλαδο.
Without me you are nothing.	Χωρίς εμένα δεν είσαι τίποτα.
Buy as much food as you can.	Αγοράστε όσο περισσότερα τρόφιμα μπορείτε.
The lighthouse shone brightly in the red evening sky.	Ο φάρος έλαμπε έντονα στον κόκκινο βραδινό ουρανό.
He went to the open door.	Προχώρησε προς την ανοιχτή πόρτα.
It requires some of this money to be spent on health care.	Απαιτεί ορισμένα από αυτά τα χρήματα να δαπανηθούν για την υγειονομική περίθαλψη.
No one saw him arrive.	Κανείς δεν τον είδε να φτάνει.
Be careful when lifting heavy boxes.	Να είστε προσεκτικοί όταν σηκώνετε βαριά κουτιά.
It is popular with tourists.	Είναι δημοφιλές στους τουρίστες.
He made many speeches, calling for reforms.	Έκανε πολλές ομιλίες, ζητώντας μεταρρυθμίσεις.
Some new research shows that this is not new.	Κάποιες νέες έρευνες δείχνουν ότι αυτό δεν είναι καινούργιο.
It's not your business.	Δεν είναι δουλεία σου.
Alien creatures invaded Earth.	Εξωγήινα πλάσματα εισέβαλαν στη γη.
The baby slipped out of my arms.	Το βρέφος γλίστρησε από τα χέρια μου.
The deer ran towards me.	Το ελάφι έτρεξε προς το μέρος μου.
He had long, shiny brown hair.	Είχε μακριά, γυαλιστερά καστανά μαλλιά.
He always runs late to class.	Πάντα τρέχει αργά στο μάθημα.
The boy ate too many candies.	Το αγόρι έφαγε πάρα πολλές καραμέλες.
A carnival parade has passed by.	Μια καρναβαλική παρέλαση έχει περάσει από το δρόμο.
The earth's atmosphere blocks harmful sunlight.	Η ατμόσφαιρα της γης εμποδίζει την επιβλαβή ηλιακή ακτινοβολία.
Let's call together to discuss this problem.	Ας καλέσουμε μαζί να συζητήσουμε αυτό το πρόβλημα.
To change the way we think.	Να αλλάξουμε τον τρόπο που σκεφτόμαστε.
Firefighters battled the blaze.	Οι πυροσβέστες έδωσαν μάχη με τις φλόγες.
Fish farms get fish from the ocean in huge numbers.	Οι ιχθυοκαλλιέργειες αποκτούν ψάρια από τον ωκεανό σε τεράστιους αριθμούς.
They voted against it.	Το καταψήφισαν.
The iron is on the ground.	Το σίδερο βρίσκεται στο έδαφος.
The men were covered in gray dust.	Οι άνδρες ήταν καλυμμένοι με γκρίζα σκόνη.
A hungry child cries in despair.	Ένα πεινασμένο παιδί κλαίει από απόγνωση.
We had to arrange a staff meeting.	Έπρεπε να οργανώσουμε μια συνάντηση προσωπικού.
He leaned against the door.	Έγειρε στην πόρτα.
The elephant trumpet sounded loudly.	Ο σάλπιγγας ελέφαντας σάλπισε δυνατά.
The list of winners is long.	Η λίστα των νικητών είναι μεγάλη.
The writers have been trying to catch the rhythms for a long time	Οι συγγραφείς προσπαθούσαν από καιρό να πιάσουν τους ρυθμούς
The thief was seduced.	Ο κλέφτης παρασύρθηκε.
Perhaps it is not surprising that people today exercise much more.	Ίσως δεν αποτελεί έκπληξη το γεγονός ότι οι άνθρωποι σήμερα ασκούνται πολύ περισσότερο.
She visited her grandmother on her birthday.	Επισκέφτηκε τη γιαγιά στα γενέθλιά της.
He looks quite angry.	Φαίνεται αρκετά θυμωμένος.
The unexpected change is a blow to everyone involved.	Η απροσδόκητη αλλαγή είναι ένα πλήγμα για όλους τους εμπλεκόμενους.
He gave her an encouraging smile.	Της χάρισε ένα ενθαρρυντικό χαμόγελο.
Her parents had given up their welcome.	Οι γονείς της είχαν παρατήσει το καλωσόρισμά τους.
The factory's reputation is on the line.	Η φήμη του εργοστασίου είναι στη γραμμή.
Please be careful in case of fire.	Παρακαλούμε να είστε προσεκτικοί σε περίπτωση πυρκαγιάς.
He constantly discredits me.	Με δυσφημεί συνεχώς.
The concert will be broadcast on the radio.	Η συναυλία θα μεταδοθεί από το ραδιόφωνο.
The trees hid the clouds.	Τα δέντρα έκρυψαν τα σύννεφα.
Timber is commonly used for construction.	Η ξυλεία χρησιμοποιείται συνήθως για την κατασκευή.
A small country, but rich in culture.	Μια μικρή χώρα, αλλά πλούσια σε πολιτισμό.
Also, transitive verbs have an "object"	Επίσης, τα μεταβατικά ρήματα έχουν ένα «αντικείμενο»
Most coal deposits are mines.	Τα περισσότερα κοιτάσματα άνθρακα είναι ορυχεία.
The buzz of the conversation went out, leaving only silence.	Το βουητό της συζήτησης έσβησε, αφήνοντας μόνο σιωπή.
The trees in the forest were tall.	Τα δέντρα στο δάσος ήταν ψηλά.
Once again, the street lights went out.	Για άλλη μια φορά, τα φώτα του δρόμου έσβησαν.
The murky waters of the lake had been contaminated by mosquitoes.	Τα θολά νερά της λίμνης είχαν μολυνθεί από κουνούπια.
The new law calls for tougher sanctions.	Ο νέος νόμος απαιτεί αυστηρότερες κυρώσεις.
He was so tired that he fell asleep in class.	Ήταν τόσο κουρασμένος που τον πήρε ο ύπνος στην τάξη.
His absence scattered the whole team.	Η απουσία του σκόρπισε όλη την ομάδα.
It is no longer new.	Δεν είναι πια νέα.
The chances of the opposition succeeding are extremely small.	Οι πιθανότητες επιτυχίας της αντιπολίτευσης είναι εξαιρετικά μικρές.
The bees produced honey in the fields.	Οι μέλισσες παρήγαγαν μέλι στα χωράφια.
An intense or bitter taste in the wine.	Μια έντονη ή πικρή γεύση στο κρασί.
Praise the leader of the revolution.	Επαινέστε τον ηγέτη της επανάστασης.
He took a huge breath of air.	Τράβηξε μια τεράστια ανάσα αέρα.
The frantic pace continued.	Ο φρενήρης ρυθμός συνεχίστηκε.
Then the fight started.	Μετά ξεκίνησε ο αγώνας.
Please name the teacher with the highest score.	Παρακαλώ ονομάστε τον δάσκαλο που σημείωσε την υψηλότερη βαθμολογία.
They bought cows and cared for them carefully.	Αγόρασαν αγελάδες και τις περιέθαλψαν προσεκτικά.
Children were not allowed to enter the market.	Δεν επιτρεπόταν η είσοδος παιδιών στην αγορά.
The death toll is expected to rise sharply.	Ο αριθμός των νεκρών αναμένεται να αυξηθεί κατακόρυφα.
Metal traders rushed to their place.	Οι έμποροι μετάλλων έσπευσαν για τη θέση τους.
Roads to the capital were blocked.	Οι δρόμοι προς την πρωτεύουσα ήταν αποκλεισμένοι.
This is not a reason to celebrate.	Αυτό δεν είναι λόγος γιορτής.
The dean is a man of great charm and intelligence.	Ο κοσμήτορας είναι ένας άνθρωπος με μεγάλη γοητεία και εξυπνάδα.
The number of hereditary offices, such as the baronet, is declining.	Ο αριθμός των κληρονομικών αξιωμάτων, όπως του βαρονέτου, μειώνεται.
Many students apply to university.	Πολλοί φοιτητές κάνουν αίτηση για το πανεπιστήμιο.
The last issue is when prices change.	Το τελευταίο ζήτημα είναι πότε αλλάζουν οι τιμές.
Employee housing needs to be improved.	Η στέγαση των εργαζομένων πρέπει να βελτιωθεί.
More and more cell phones have been made.	Έχουν κατασκευαστεί όλο και περισσότερα κινητά τηλέφωνα.
This is completely false.	Αυτό είναι εντελώς ψευδές.
A salesman was shouting from the window.	Ένας πωλητής φώναζε από το παράθυρο.
There is a lot of congestion.	Γίνεται μεγάλη συμφόρηση.
Three many years of hard work, for what?	Τρία πολλά χρόνια μόχθου, για ποιο πράγμα;
The people in this area are generally friendly.	Οι άνθρωποι από αυτήν την περιοχή είναι γενικά φιλικοί.
Dolphins and whales and penguins and coral reefs.	Δελφίνια και φάλαινες και πιγκουίνοι και κοραλλιογενείς ύφαλοι.
The lion was very big.	Το λιοντάρι ήταν πολύ μεγάλο.
The angry beast bit my husband.	Το λυσσασμένο θηρίο δάγκωσε τον άντρα μου.
This is a photo of the old family home.	Αυτή είναι μια φωτογραφία του παλιού οικογενειακού σπιτιού.
This is the beginning of the track.	Αυτή είναι η αρχή της πίστας.
Monkeys, snakes and leopards abound here.	Εδώ αφθονούν οι πίθηκοι, τα φίδια και οι λεοπαρδάλεις.
The hostages became anxious.	Οι όμηροι έγιναν ανήσυχοι.
He sang in a choir.	Τραγούδησε σε χορωδία.
He is wearing a very wide suit.	Φοράει μια πολύ φαρδιά στολή.
You will need four cups of flour for this recipe.	Θα χρειαστείτε τέσσερα φλιτζάνια αλεύρι για αυτή τη συνταγή.
The big city spread on the hill.	Η μεγάλη πόλη απλώθηκε στον λόφο.
The waiter lost his temper and left.	Ο σερβιτόρος έχασε την υπομονή του και έφυγε.
The poet felt the familiar discomfort of autumn.	Ο ποιητής ένιωσε τη γνώριμη δυσφορία του φθινοπώρου.
There are many advantages to this approach.	Υπάρχουν πολλά πλεονεκτήματα σε αυτή την προσέγγιση.
Work on the project has been completed.	Οι εργασίες για το έργο ολοκληρώθηκαν.
The squatters in the city were driven out last week.	Οι καταληψίες της πόλης εκδιώχθηκαν την περασμένη εβδομάδα.
The productions were broadcast regularly on the radio.	Οι παραγωγές μεταδίδονταν τακτικά στο ραδιόφωνο.
Horses are transported as luggage to the luggage compartment.	Τα άλογα μεταφέρονται ως αποσκευές στο χώρο αποσκευών.
A prominent businessman was arrested for fraud.	Για απάτη συνελήφθη επιφανής επιχειρηματίας.
The bird was left speechless but intact.	Το πουλί έμεινε άναυδο αλλά άθικτο.
Details are sorted.	Οι λεπτομέρειες είναι ταξινομημένες.
He can no longer stand your nonsense.	Δεν αντέχει άλλο τις ανοησίες σου.
That was all the doctor said.	Αυτό ήταν το μόνο που είπε ο γιατρός.
This area is highly dependent on tourism.	Αυτή η περιοχή εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από τον τουρισμό.
Asbestos is known to cause cancer.	Είναι γνωστό ότι ο αμίαντος μπορεί να προκαλέσει καρκίνο.
The pen no longer works.	Το στυλό δεν λειτουργεί πλέον.
The carton opens.	Ανοίγει το χαρτοκιβώτιο.
The ground is hilly.	Το έδαφος είναι λοφώδες.
A gust of wind lifted my umbrella.	Μια ριπή ανέμου σήκωσε την ομπρέλα μου.
He blamed his associates for the failure.	Κατηγόρησε τους συνεργάτες του για την αποτυχία.
Rainfall was very low this year.	Οι βροχοπτώσεις ήταν πολύ χαμηλές φέτος.
A strong light woke me up.	Με ξύπνησε ένα δυνατό φως.
They signed a peace treaty.	Υπέγραψαν συνθήκη ειρήνης.
Your face is pale.	Το πρόσωπό σου είναι χλωμό.
You need to be quiet outside the library.	Πρέπει να είσαι ήσυχος έξω από τη βιβλιοθήκη.
Some of the stones are quite low.	Μερικές από τις πέτρες είναι αρκετά χαμηλές.
This popular feature will make our modern life easier.	Αυτό το δημοφιλές χαρακτηριστικό θα κάνει τη σύγχρονη ζωή μας πιο εύκολη.
The deer is a stag.	Η ελάφι είναι ένα αρσενικό ελάφι.
The group of birds was kept low on the ground.	Η ομάδα των πουλιών κρατήθηκε χαμηλά στο έδαφος.
The forest was destroyed by fire this year.	Το δάσος καταστράφηκε από πυρκαγιά φέτος.
He begged his mother to take him with him.	Παρακάλεσε τη μητέρα του να τον πάρει μαζί του.
Oh, how can my cell phone play music.	Ω, πώς μπορεί το κινητό μου να παίζει μουσική.
The air outside is cool today.	Ο αέρας έξω είναι δροσερός σήμερα.
This girl is a girl next door.	Αυτό το κορίτσι είναι ένα κορίτσι της διπλανής πόρτας.
I will run home to get some water.	Θα τρέξω στο σπίτι να φέρω λίγο νερό.
Measure the snowflakes that fall to the ground.	Μετρήστε τις νιφάδες χιονιού που πέφτουν στο έδαφος.
After suffering terrible injuries, he was hospitalized all night.	Αφού υπέστη τρομερά τραύματα, νοσηλεύτηκε όλη τη νύχτα.
This area is overgrown with vegetation.	Αυτή η περιοχή είναι κατάφυτη με βλάστηση.
The friendliness of the people here is legendary.	Η φιλικότητα των ανθρώπων εδώ είναι θρυλική.
That's why he lived alone, he thought.	Γι' αυτό λοιπόν ζούσε μόνος, σκέφτηκε.
The oil fell in the village.	Το λάδι έπεσε στο χωριό.
Every man has the basic responsibility to protect his family	Κάθε άντρας έχει τη βασική ευθύνη να προστατεύει την οικογένειά του
The forensic committee ruled that the death was accidental.	Η ιατροδικαστική επιτροπή έκρινε ότι ο θάνατος ήταν τυχαίος.
Aida was instructed to follow.	Η Aida έλαβε οδηγίες να ακολουθήσει.
The computer was used to conduct an experiment.	Ο υπολογιστής χρησιμοποιήθηκε για τη διεξαγωγή ενός πειράματος.
The men were busy repairing fences.	Οι άντρες ήταν απασχολημένοι με την επισκευή φράχτων.
Visit the library regularly.	Επισκέπτεστε τακτικά τη βιβλιοθήκη.
The door opens and closes smoothly.	Η πόρτα ανοίγει και κλείνει ομαλά.
Spelling and grammar need improvement.	Η ορθογραφία και η γραμματική χρειάζονται βελτίωση.
The students protested and several were arrested.	Οι φοιτητές διαμαρτυρήθηκαν για αυτό και αρκετοί συνελήφθησαν.
The author says that people choose whether to die.	Ο συγγραφέας λέει ότι οι άνθρωποι επιλέγουν αν θα πεθάνουν.
The dogs will bark all night.	Τα σκυλιά θα γαβγίζουν όλη τη νύχτα.
He looked confused.	Φαινόταν μπερδεμένος.
He immediately saw the look in his eyes.	Είδε αμέσως το βλέμμα στα μάτια του.
The noise sounded like a knocking on a door.	Ο θόρυβος ακουγόταν σαν μια πόρτα που χτυπούσε.
The whole city was shaking.	Όλη η πόλη έτρεμε.
The children felt awe for their grandfather.	Τα παιδιά ένιωσαν δέος για τον παππού τους.
The man sat next to the thief.	Ο άντρας κάθισε δίπλα στον κλέφτη.
Plant a garden with strawberries.	Φύτεψε έναν κήπο με φράουλες.
Disagreements arose and he was fired.	Προέκυψαν διαφωνίες και απολύθηκε.
He is temperamental and unreliable.	Είναι ιδιοσυγκρασιακός και αναξιόπιστος.
Study the page carefully.	Μελέτησε προσεκτικά τη σελίδα.
Time was running out.	Ο χρόνος τελείωνε.
The salt has lowered its melting point.	Το αλάτι έχει χαμηλώσει το σημείο τήξης του.
Farmers have harvested the wheat.	Οι αγρότες έχουν τρυγήσει το σιτάρι.
This road is the only paved road for kilometers.	Αυτός ο δρόμος είναι ο μόνος ασφαλτοστρωμένος δρόμος για χιλιόμετρα.
They ranked only fourth on the list.	Κατατάχθηκαν μόνο ως τέταρτοι στη λίστα.
The tea should be lukewarm.	Το τσάι πρέπει να είναι χλιαρό.
The company's plan includes the construction of a new factory.	Το σχέδιο της εταιρείας περιλαμβάνει την κατασκευή ενός νέου εργοστασίου.
A ridiculous statement from an idiot.	Μια γελοία δήλωση από έναν ηλίθιο άνθρωπο.
An animal causes traffic jams with its irregular movements.	Ένα ζώο προκαλεί μποτιλιάρισμα με τις ακανόνιστες κινήσεις του.
He spoke in one step.	Μίλησε σε ένα βήμα.
The history of the death penalty is complex.	Η ιστορία της θανατικής ποινής είναι πολύπλοκη.
Two knives were accidentally left in the oven.	Δύο μαχαίρια έμειναν κατά λάθος στον κλίβανο.
He studied at a nearby university.	Σπούδασε στο κοντινό πανεπιστήμιο.
The government is trying to improve the lives of some.	Η κυβέρνηση προσπαθεί να βελτιώσει τη ζωή ορισμένων.
That is why we are opposed.	Γι' αυτό είμαστε αντίθετοι.
The temperature starts to drop.	Η θερμοκρασία αρχίζει να πέφτει.
He ran down because he thought someone had invaded.	Έτρεξε κάτω γιατί νόμιζε ότι κάποιος εισέβαλε.
The drug can damage vital organs.	Το φάρμακο μπορεί να βλάψει ζωτικά όργανα.
It's time to renew your license.	Ήρθε η ώρα να ανανεωθεί η άδεια σας.
What are the characteristics that determine the character of a country?	Ποια είναι τα χαρακτηριστικά που καθορίζουν τον χαρακτήρα μιας χώρας;
I need a room.	Χρειάζομαι ένα δωμάτιο.
Using mobile phones while driving is dangerous.	Η χρήση κινητών τηλεφώνων κατά την οδήγηση είναι επικίνδυνη.
The intersection area is congested.	Η περιοχή της διασταύρωσης έχει συμφορηθεί.
Many places in this city are prone to flooding.	Πολλά μέρη σε αυτήν την πόλη είναι επιρρεπή σε πλημμύρες.
The two rivers meet here, forming a large fertile delta.	Οι δύο ποταμοί συναντώνται εδώ, σχηματίζοντας ένα μεγάλο εύφορο δέλτα.
I bake a cake with chocolate.	Ψήνω ένα κέικ με σοκολάτα.
The arrowheads were struck by flint.	Οι αιχμές των βελών χτυπήθηκαν από πυριτόλιθο.
Many companies hired workers with work visas.	Πολλές εταιρείες προσέλαβαν εργαζομένους με βίζα εργασίας.
The emerald sea shone under the hot sun.	Η σμαραγδένια θάλασσα έλαμψε κάτω από τον καυτό ήλιο.
A Bible was placed by him on his table.	Μια Βίβλος τοποθετήθηκε από αυτόν στο τραπέζι του.
Her scream broke the silence of the morning.	Η κραυγή της διέλυσε την ησυχία του πρωινού.
Countryside and power gave way to contempt and hatred.	Η εξοχή και η εξουσία έδωσαν τη θέση τους στην περιφρόνηση και το μίσος.
The mighty river is fed by "spiritual" waters.	Το πανίσχυρο ποτάμι τροφοδοτείται από «πνευματικά» νερά.
They hoped to find both the statue and the boy.	Ήλπιζαν να βρουν και το άγαλμα και το αγόρι.
They do not know the true motives of the coalition.	Δεν γνωρίζουν τα αληθινά κίνητρα του συνασπισμού.
They drank tea together.	Ήπιαν τσάι μαζί.
There is a storm in the mountain.	Στο βουνό επικρατεί καταιγίδα.
We went to the local mosque.	Πήγαμε στο τοπικό τζαμί.
She put her glass on the table.	Έβαλε το ποτήρι της στο τραπέζι.
The water is coming.	Το νερό έρχεται.
Barbados drink very little water.	Οι Μπαρμπάντος πίνουν πολύ λίγο νερό.
The questionnaire was given to the whole school.	Το ερωτηματολόγιο δόθηκε σε όλο το σχολείο.
Just wait for a heavy snowstorm.	Περίμενε μόνο μια δυνατή χιονοθύελλα.
The quality of education in this country is declining.	Η ποιότητα της εκπαίδευσης αυτής της χώρας μειώνεται.
He was receptive to my suggestions.	Ήταν δεκτικός στις προτάσεις μου.
The villagers went to the fields to sleep.	Οι χωρικοί πήγαν στα χωράφια να κοιμηθούν.
The secret ingredient in this soup is oregano.	Το μυστικό συστατικό αυτής της σούπας είναι η ρίγανη.
Milk can be used to make many delicious things.	Το γάλα μπορεί να χρησιμοποιηθεί για να φτιάξετε πολλά νόστιμα πράγματα.
The prince spoke in a measured tone.	Ο πρίγκιπας μίλησε με μετρημένο τόνο.
These changes are likely to affect the region's economy.	Αυτές οι αλλαγές πιθανότατα θα επηρεάσουν την οικονομία της περιοχής.
The drama dealt with family conflicts.	Το δράμα πραγματευόταν οικογενειακές συγκρούσεις.
The corrupt police officer refused to pay the bribe.	Ο διεφθαρμένος αστυνομικός αρνήθηκε να πληρώσει τη δωροδοκία.
Now a growing number of scientists are challenging this theory.	Τώρα ένας αυξανόμενος αριθμός επιστημόνων αμφισβητεί αυτή τη θεωρία.
Does he have diabetes?	Έχει διαβήτη;
The taste of the designer in the clothes is only casual.	Το γούστο του σχεδιαστή στα ρούχα είναι μόνο casual.
The streets were full of people.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι κόσμο.
The titles finally went strong.	Οι τίτλοι τέλους κύλησαν δυνατά.
One should always wear clean clothes.	Κάποιος πρέπει να φοράει πάντα καθαρά ρούχα.
It is very easy to do.	Είναι πολύ εύκολο να γίνει.
Dense forests obscure the villages here.	Τα πυκνά δάση συσκοτίζουν τα χωριά εδώ.
The question is difficult.	Το ερώτημα είναι δύσκολο.
The cook placed the fish on the grill.	Ο μάγειρας τοποθέτησε το ψάρι στη σχάρα.
The outlook for agriculture in this area is bleak.	Η προοπτική είναι δυσοίωνη για τη γεωργία σε αυτόν τον τομέα.
She pulled around her stone pillar.	Τράβηξε γύρω από την πέτρινη κολόνα της.
The landscape was covered with snow.	Το τοπίο ήταν καλυμμένο με χιόνι.
He likes to eat watermelon seeds.	Του αρέσει να τρώει τους σπόρους του καρπουζιού.
Academic programs were reviewed by management.	Τα ακαδημαϊκά προγράμματα αναθεωρούνταν από τη διοίκηση.
Many of her designs were abstract.	Πολλά από τα σχέδιά της ήταν αφηρημένα.
The committee agreed very quickly.	Η επιτροπή συμφώνησε πολύ γρήγορα.
He set fire to the shed.	Έβαλε φωτιά στο υπόστεγο.
Lead is a metal used in car batteries.	Ο μόλυβδος είναι ένα μέταλλο που χρησιμοποιείται στις μπαταρίες αυτοκινήτων.
Partitions are used to separate items in a list.	Τα κόμματα χρησιμοποιούνται για τον διαχωρισμό στοιχείων σε μια λίστα.
Give your puppy a lot of stimulation.	Δώστε στο κουτάβι σας πολλή τόνωση.
He gave us a strong warning.	Μας έδωσε μια ισχυρή προειδοποίηση.
You do not hear about it often.	Δεν ακούτε συχνά για αυτό.
He took out the orange juice.	Έβγαλε το χυμό πορτοκαλιού.
Why did you leave your position?	Γιατί εγκατέλειψες τη θέση σου;
Fewer bees enter their hives this spring.	Λιγότερες μέλισσες μπαίνουν στις κυψέλες τους αυτή την άνοιξη.
Industry is important here.	Η βιομηχανία είναι σημαντική εδώ.
That's all there is to it.	Αυτό είναι το μόνο που υπάρχει σε αυτό.
We must stop cutting down the forests around here.	Πρέπει να σταματήσουμε να υλοτομούμε τα δάση εδώ γύρω.
Long ago, humans ruled the earth.	Πριν από πολύ καιρό, οι άνθρωποι κυβερνούσαν τη γη.
This will most likely be an annual event.	Αυτό πιθανότατα θα γίνει ετήσια εκδήλωση.
Scientists are now discussing this issue.	Οι επιστήμονες συζητούν τώρα αυτό το θέμα.
The fire heats the room.	Η φωτιά ζεσταίνει το δωμάτιο.
In the heated courtroom, the judge struck his hammer.	Στη θερμαινόμενη αίθουσα του δικαστηρίου, ο δικαστής χτύπησε το σφυρί του.
Where did it come from?	Από πού ήρθε;
The witch was deceived by the devil.	Η μάγισσα ξεγελάστηκε από τον διάβολο.
The baby is bowled in the mother's arms.	Το βρέφος είναι κυπελλισμένο στα χέρια της μητέρας.
The children were starving.	Τα παιδιά λιμοκτονούσαν.
The moon followed the sun in the sky	Το φεγγάρι ακολούθησε τον ήλιο στον ουρανό
His thoughts filled her with her.	Οι σκέψεις του γέμισαν μαζί της.
The man galloped in the desert, firing his gun wildly.	Ο άντρας κάλπασε στην έρημο, πυροβολώντας το όπλο του άγρια.
A deafening silence filled the theater	Μια εκκωφαντική σιωπή γέμισε το θέατρο
Seedlings need light to grow.	Τα σπορόφυτα χρειάζονται φως για να αναπτυχθούν.
A collection of large groups of objects.	Μια συλλογή από μεγάλες ομάδες αντικειμένων.
Left and right, families head to the church.	Αριστερά και δεξιά, οι οικογένειες κατευθύνονται στην εκκλησία.
Smell the soup.	Μύρισε τη σούπα.
This will be a difficult task.	Αυτό θα είναι ένα δύσκολο έργο.
Pass the butter through the butter plate.	Περάστε το βούτυρο από την πλάκα βουτύρου.
The rain storage campaign has started.	Ξεκίνησε η εκστρατεία αποθήκευσης για τη βροχή.
This excessive gesture upset his friends.	Αυτή η υπερβολική χειρονομία αναστάτωσε τους φίλους του.
A burglary was committed during school hours.	Διάρρηξη διαπράχθηκε εν ώρα λειτουργίας του σχολείου.
The neighborhood dog bent down in fear.	Ο σκύλος της γειτονιάς έσκυψε φοβισμένος.
All hooks were dead.	Όλα τα αγκυλόστομα ήταν νεκρά.
As a person gets older, the skin cells become drier.	Καθώς ένα άτομο μεγαλώνει, τα κύτταρα του δέρματος γίνονται πιο ξηρά.
It is important for young people to understand the value of money.	Είναι σημαντικό οι νέοι να καταλάβουν την αξία των χρημάτων.
I think that was stupid.	Νομίζω ότι αυτό ήταν ανόητο.
She has a lover.	Έχει έναν εραστή.
Spence walked out of the parking lot.	Ο Σπενς περπάτησε από το πάρκινγκ.
My aunt is a housewife.	Η θεία μου είναι νοικοκυρά.
He drank his tea, looking pensive.	Ήπιε το τσάι του, κοιτώντας συλλογισμένος.
The trees were planted many years ago.	Τα δέντρα είχαν φυτευτεί πριν από πολλά χρόνια.
The police closed him.	Η αστυνομία τον έκλεινε.
So he wrote a letter to the prime minister.	Έτσι συνέταξε μια επιστολή στον πρωθυπουργό.
Yes, he is dead.	Ναι, είναι νεκρός.
According to the organizers, men were absent from this event.	Από αυτή την εκδήλωση απουσίαζαν άνδρες, σύμφωνα με τους διοργανωτές.
This music is extremely relaxing.	Αυτή η μουσική είναι εξαιρετικά χαλαρωτική.
Is true.	Είναι αλήθεια.
The surface of the planet is shaped by water.	Η επιφάνεια του πλανήτη έχει διαμορφωθεί από νερό.
Police were looking for the missing child.	Οι αστυνομικοί αναζητούσαν το εξαφανισμένο παιδί.
The coltsfoot will be ready for harvest in early spring.	Το κολτσοπούλι θα είναι έτοιμο για συγκομιδή στις αρχές της άνοιξης.
Cockroaches reproduce very quickly.	Οι κατσαρίδες αναπαράγονται πολύ γρήγορα.
Successive governments have tried to fight poverty.	Οι διαδοχικές κυβερνήσεις προσπάθησαν να καταπολεμήσουν τη φτώχεια.
A camera crew followed the touring team around.	Ένα συνεργείο κάμερας ακολούθησε την ομάδα περιοδείας τριγύρω.
Some are suffering today.	Κάποιοι υποφέρουν σήμερα.
The factory accident was caused by a software error.	Το εργοστασιακό ατύχημα προκλήθηκε από σφάλμα λογισμικού.
Experts agreed that people were becoming more stupid.	Οι ειδικοί συμφώνησαν ότι ο κόσμος γινόταν πιο χαζός.
Water can be gasified by heating.	Το νερό μπορεί να γίνει αέριο με τη θέρμανση.
It was a close escape from the fire.	Ήταν μια στενή απόδραση από τη φωτιά.
There have been some improvements to this old building.	Υπήρξαν ορισμένες βελτιώσεις σε αυτό το παλιό κτίριο.
The buildings, made of stone and wood, were old.	Τα κτίρια, κατασκευασμένα από πέτρα και ξύλο, ήταν παλιά.
Their little eyes were a feature.	Τα μικρά τους μάτια ήταν χαρακτηριστικό γνώρισμα.
It is very difficult to claim that the bottle is empty.	Είναι πολύ δύσκολο να ισχυριστεί κανείς ότι το μπουκάλι είναι άδειο.
In ancient times, the gods sent heroes to the world.	Στην αρχαιότητα, οι θεοί έστελναν ήρωες στον κόσμο.
You can get up now.	Μπορείτε να σηκωθείτε τώρα.
This redundant comment has been automatically translated.	Αυτό το περιττό σχόλιο έχει μεταφραστεί αυτόματα.
To the girl next door.	Στο κορίτσι της διπλανής πόρτας.
Most countries have signed the treaty.	Οι περισσότερες χώρες έχουν υπογράψει τη συνθήκη.
The stunning beauty began to cry uncontrollably.	Η εντυπωσιακή καλλονή άρχισε να κλαίει ανεξέλεγκτα.
There have been reports of bank robberies.	Υπήρξαν αναφορές για ληστεία τράπεζας.
The emails included this apology.	Τα email περιελάμβαναν αυτή τη συγγνώμη.
He always has time to help others.	Έχει πάντα χρόνο να βοηθήσει τους άλλους.
The rainforest is home to many unique species.	Το τροπικό δάσος φιλοξενεί πολλά μοναδικά είδη.
Everyone seems to be talking about that time.	Όλοι φαίνεται να μιλούν για εκείνη την εποχή.
They were angry and trembling with the results of the research.	Οργίστηκαν και έτρεμαν με τα αποτελέσματα της έρευνας.
The funds will be spent on hiring more police officers.	Τα κεφάλαια θα δαπανηθούν για την πρόσληψη περισσότερων αστυνομικών.
What is this wind that blows in the trees?	Τι είναι αυτός ο άνεμος που φυσάει στα δέντρα;
Strawberries are red fruits.	Οι φράουλες είναι κόκκινα φρούτα.
Dialogue echoes throughout the room.	Ο διάλογος αντηχεί σε όλο το δωμάτιο.
The journalist's report caused outrage.	Το ρεπορτάζ του δημοσιογράφου προκάλεσε οργή.
The clear spring water seemed happy and welcoming.	Το καθαρό νερό της πηγής φαινόταν χαρούμενο και φιλόξενο.
Cooking classes are held in this historic building.	Σε αυτό το ιστορικό κτήριο πραγματοποιούνται μαθήματα μαγειρικής.
Cooking oil will prevent food from sticking to the pan.	Το μαγειρικό λάδι θα εμποδίσει το φαγητό να κολλήσει στο τηγάνι.
Feed the calves.	Ταΐστε τα μοσχάρια.
They are expected to restore a balance.	Αναμένεται να αποκαταστήσουν μια ισορροπία.
She cried loudly as she left.	Έκλαψε δυνατά καθώς έφευγε.
This study examines the effects of exercise on cognitive function.	Αυτή η μελέτη εξετάζει τις επιπτώσεις της άσκησης στη γνωστική λειτουργία.
This trail leads to a beautiful waterfall.	Αυτό το μονοπάτι οδηγεί σε έναν όμορφο καταρράκτη.
She smoked, rolling her eyes.	Κάπνιζε, ρίχνοντας τα μάτια της προς τα κάτω.
Singing and singing, the monks danced slowly in the hall.	Ψάλλοντας και τραγουδώντας, οι μοναχοί χόρευαν αργά στην αίθουσα.
The pill tasted bitter.	Το χάπι είχε πικρή γεύση.
The city is an incredible center for fine wines.	Η πόλη είναι ένα απίθανο κέντρο για εκλεκτά κρασιά.
Mountains are kings of the mountains.	Τα βουνά είναι βασιλιάδες των βουνών.
Avoid smoking during meals.	Αποφύγετε το κάπνισμα κατά τη διάρκεια των γευμάτων.
They divorced like friends.	Χώρισαν σαν φίλοι.
They will not take you further.	Δεν θα σε πάνε πιο μακριά.
Make sure the steak is hot before serving.	Βεβαιωθείτε ότι η μπριζόλα είναι ζεστή πριν τη σερβίρετε.
Vapors are effective in killing cockroaches.	Οι αναθυμιάσεις είναι αποτελεσματικές στο να σκοτώνουν τις κατσαρίδες.
Authorities are scanning the city for vandals.	Οι αρχές σαρώνουν την πόλη για βανδάλους.
John brought red roses to his mother that day.	Ο Γιάννης έφερε στη μητέρα του κόκκινα τριαντάφυλλα εκείνη την ημέρα.
The monks filled the pots with herbs.	Οι μοναχοί γέμισαν τις γλάστρες με βότανα.
The interpreter said it was nonsense.	Ο διερμηνέας είπε ότι ήταν ανοησία.
Flowers perfume the church.	Τα λουλούδια αρωματίζουν την εκκλησία.
The lifting of sanctions meant personal sanctions.	Η άρση των κυρώσεων σήμαινε προσωπικές κυρώσεις.
Unscrupulous traders are everywhere!	Αδίστακτοι έμποροι υπάρχουν παντού!
Put the chicken in the brine.	Βάζουμε το κοτόπουλο στην άλμη.
Tens of thousands of soldiers were killed during the conflict.	Δέκα χιλιάδες στρατιώτες σκοτώθηκαν κατά τη διάρκεια της σύγκρουσης.
The evening air was warm and humid.	Ο βραδινός αέρας ήταν ζεστός και υγρός.
The seat was empty.	Το κάθισμα ήταν άδειο.
The sun shone in the sky.	Ο ήλιος έλαμψε στον ουρανό.
It is not a decision that should be taken lightly.	Δεν είναι μια απόφαση που πρέπει να ληφθεί ελαφρά.
In the last lesson we talked about grammar.	Στο τελευταίο μάθημα μιλήσαμε για τη γραμματική.
He drank five cups a day.	Έπινε πέντε φλιτζάνια την ημέρα.
The girl glanced at her watch.	Το κορίτσι έριξε μια ματιά στο ρολόι.
He wrapped the cloth around his head.	Τύλιξε το ύφασμα γύρω από το κεφάλι του.
Are you ok?	Είσαι καλά?
Children need to be taught the basics of sex education.	Τα παιδιά πρέπει να διδάσκονται τα βασικά της σεξουαλικής αγωγής.
New migrants are flooding in from other areas.	Νέοι μετανάστες πλημμυρίζουν από άλλες περιοχές.
The fox got confused in the trash.	Η αλεπού μπερδεύτηκε στα σκουπίδια.
They started for a pilgrimage to their country.	Ξεκίνησαν για ένα προσκύνημα στη χώρα τους.
It was time to meet the train.	Είχε φτάσει στην ώρα του να συναντήσει το τρένο.
She was disappointed with the bureaucratic process.	Ήταν απογοητευμένη από τη γραφειοκρατική διαδικασία.
It is considered a large theater.	Θεωρείται μεγάλο θέατρο.
That's when the lights went out.	Τότε ακριβώς έσβησαν τα φώτα.
He took a deep, deep breath.	Πήρε μια μεγάλη, βαθιά ανάσα.
The old woman had heard something like that.	Η γριά είχε ακούσει κάτι τέτοιο.
A novel for a schematic detective.	Ένα μυθιστόρημα για έναν σχηματικό ντετέκτιβ.
In doing so, he betrayed his position.	Κάνοντας αυτό, πρόδωσε τη θέση του.
The success of the invention was undeniable.	Η επιτυχία της εφεύρεσης ήταν αδιαμφισβήτητη.
The rain fell gently.	Η βροχή έπεσε απαλά.
She cried and hacked, terrified.	Έκλαψε και χακάρισε, τρομοκρατημένη.
They soon found themselves in the heat of battle.	Σύντομα βρέθηκαν στο σφρίγος της μάχης.
A degree of chance pervades life.	Ένας βαθμός τυχαιότητας διαπερνά τη ζωή.
Many live in poverty.	Πολλοί ζουν στη φτώχεια.
The committee never informed him.	Η επιτροπή δεν τον ενημέρωσε ποτέ.
Stop avoiding me!	Σταμάτα να με αποφεύγεις!
The cook puts the vanilla in the meringue.	Ο μάγειρας βάζει τη βανίλια στη μαρέγκα.
Hundreds of volcanoes erupted simultaneously.	Εκατοντάδες ηφαίστεια άρχισαν να εκρήγνυνται ταυτόχρονα.
The program you wrote is wrong.	Το πρόγραμμα που έγραψες είναι λάθος.
In cold weather, the body retains heat.	Σε κρύο καιρό, το σώμα διατηρεί τη θερμότητα.
Thousands of tons of food are wasted every day.	Χιλιάδες τόνοι τροφίμων σπαταλούνται κάθε μέρα.
Run to the kitchen and get a fork immediately.	Τρέξε στην κουζίνα και πάρε αμέσως ένα πιρούνι.
There was a small crowd present.	Υπήρχε ένα μικρό πλήθος παρών.
If you drive a car in the water, it will explode.	Εάν οδηγείτε ένα αυτοκίνητο μέσα στο νερό, θα εκραγεί.
Investigators raided the warehouse yesterday.	Οι ανακριτές έκαναν έφοδο στην αποθήκη χθες.
These old stones look gloomy and worn.	Φαίνονται ζοφερές και φθαρμένες, αυτές οι παλιές πέτρες.
This river is sacred.	Αυτό το ποτάμι είναι ιερό.
The taxman carefully analyzed the data.	Ο εφοριακός ανέλυσε προσεκτικά τα στοιχεία.
A prominent lawyer representing the factory was killed.	Ένας εξέχων δικηγόρος που εκπροσωπούσε το εργοστάσιο σκοτώθηκε.
Shops are mushrooming all around.	Σε όλη τη γύρω περιοχή ξεφυτρώνουν καταστήματα.
He just returned yesterday.	Επέστρεψε μόλις χθες.
He sank into despair.	Βυθίστηκε στην απόγνωση.
Salt and fresh water interact.	Το αλάτι και το γλυκό νερό αλληλεπιδρούν.
No one saw evil genius dominate us.	Κανείς δεν είδε την κακιά ιδιοφυΐα να κυριαρχεί πάνω μας.
There is a basketball game tonight.	Υπάρχει ένας αγώνας μπάσκετ απόψε.
Marie is sick and is tied up at home.	Η Μαρί έχει αρρωστήσει και είναι δεμένη στο σπίτι.
Most homes in this area will have electricity.	Τα περισσότερα σπίτια σε αυτήν την περιοχή θα έχουν ηλεκτρικό ρεύμα.
Remove the live squid from the bucket.	Αφαιρέστε το ζωντανό καλαμάρι από τον κάδο.
The fog rolled slowly over the swamp.	Η ομίχλη κυλούσε αργά πάνω από το έλος.
The greenhouse is flooded.	Το θερμοκήπιο πλημμυρίζει.
But he was wrong.	Έκανε όμως λάθος.
They were very small hanging there.	Ήταν πολύ μικρά κρεμασμένα εκεί.
He paints strange pictures.	Ζωγραφίζει περίεργες εικόνες.
We must work to protect the environment.	Πρέπει να εργαστούμε για την προστασία του περιβάλλοντος.
The gorilla moved slowly on the jungle floor.	Ο γορίλας κινήθηκε αργά στο πάτωμα της ζούγκλας.
The earth will undergo several dramatic changes.	Η γη θα υποστεί αρκετές δραματικές αλλαγές.
Even so, they still love me.	Ακόμα κι έτσι, εξακολουθούν να με αγαπούν.
They may be fined heavily.	Είναι πιθανό να τους επιβληθεί βαρύ πρόστιμο.
He had studied hard in college, but was unemployed.	Είχε σπουδάσει σκληρά στο κολέγιο, αλλά ήταν άνεργος.
He wrote two fairy tales.	Έγραψε δύο ιστορίες για νεράιδες.
He spent hours working on his computer.	Πέρασε ώρες δουλεύοντας στον υπολογιστή του.
The leader made his audience laugh.	Ο αρχηγός έκανε το κοινό του να γελάσει.
The pig wandered in the yard.	Το γουρούνι περιπλανήθηκε στην αυλή.
The faster the car traveled, the more flattering the rod was.	Όσο πιο γρήγορα ταξίδευε το αυτοκίνητο, τόσο πιο κολακευμένο ήταν ραβδοσκοπικό.
Symmetry is important in art.	Η συμμετρία είναι σημαντική στην τέχνη.
The butter will soil the absorbent paper.	Το βούτυρο θα λερώσει το απορροφητικό χαρτί.
All drivers must wear seat belts.	Όλοι οι οδηγοί πρέπει να φορούν ζώνες ασφαλείας.
The virus was obviously difficult to cultivate.	Ο ιός ήταν εμφανώς δύσκολο να καλλιεργηθεί.
Her shoes were shining.	Τα παπούτσια της έλαμπαν.
Look, my left foot is bleeding again!	Κοίτα, το αριστερό μου πόδι αιμορραγεί ξανά!
He needed some time for himself.	Χρειαζόταν λίγο χρόνο για τον εαυτό του.
There are six stars in the sky.	Υπάρχουν έξι αστέρια στον ουρανό.
Agriculture is based on irrigation.	Η γεωργία βασίζεται στην άρδευση.
The car tank is full.	Το ρεζερβουάρ του αυτοκινήτου είναι γεμάτο.
He had a strange dream last night.	Τους είδε ένα παράξενο όνειρο χθες το βράδυ.
Complaining of corruption, he dressed in a clean suit.	Καταγγέλλοντας τη διαφθορά, ντύθηκε με καθαρό κοστούμι.
This village is known for its handicrafts.	Αυτό το χωριό είναι γνωστό για τις χειροτεχνίες του.
We have a lot of construction work to do.	Έχουμε πολλές οικοδομικές εργασίες να κάνουμε.
Make soup.	Φτιάξτε σούπα.
The dress hid her curves.	Το φόρεμα έκρυβε τις καμπύλες της.
She could not pay her debts.	Δεν μπορούσε να πληρώσει τα χρέη της.
The President suggested that additional measures be taken.	Ο πρόεδρος πρότεινε να ληφθούν πρόσθετα μέτρα.
An annoying buzz is heard in my ear.	Ακούγεται ένα ενοχλητικό βουητό στο αυτί μου.
The order of the language is that of the signifier.	Η τάξη της γλώσσας είναι αυτή του σημαίνοντος.
Put some sugar in the bowl.	Τοποθετήστε λίγη ζάχαρη στο μπολ.
Rebels blew up the dynamite depot.	Αντάρτες ανατίναξαν την αποθήκη με δυναμίτη.
This is a serious matter!	Αυτό είναι σοβαρή υπόθεση!
The company has been promoted many times since its inception.	Η εταιρεία προωθήθηκε πολλές φορές από την ίδρυσή της.
The bowl of fish was full.	Το μπολ με τα ψάρια ήταν γεμάτο.
This area was rarely visited by foreigners.	Αυτή η περιοχή επισκεπτόταν σπάνια ξένοι.
We passed the old pirate cave.	Περάσαμε τη σπηλιά του παλιού πειρατή.
The young man has a beard.	Ο νεαρός έχει μούσι.
The birds were flying under their nests.	Τα πουλιά πετούσαν κάτω από τις φωλιές τους.
He ate a bag of chips	Έφαγε ένα σακουλάκι πατατάκια
The bus has no brakes.	Το πούλμαν δεν έχει φρένα.
There were fireworks at one end of the field.	Υπήρχαν πυροτεχνήματα στη μία άκρη του γηπέδου.
The prevention of forest fires helps to preserve our ecology.	Η πρόληψη των δασικών πυρκαγιών συμβάλλει στη διατήρηση της οικολογίας μας.
Both locals and foreigners can travel to this island.	Τόσο ντόπιοι όσο και ξένοι μπορούν να ταξιδέψουν σε αυτό το νησί.
The stain was impossible to ignore.	Ο λεκές ήταν αδύνατο να αγνοηθεί.
The serious behavior of this child reminds me of my brother.	Η σοβαρή συμπεριφορά αυτού του παιδιού μου θυμίζει τον αδερφό μου.
Their wedding is on the rocks.	Ο γάμος τους είναι στα βράχια.
Can you hear the sirens?	Ακούς τον ήχο των σειρήνων;
Carefully watch the slaughter of cows.	Παρακολουθήστε προσεκτικά τη σφαγή των αγελάδων.
The doctor examined the man's injuries.	Ο γιατρός εξέτασε τα τραύματα του άνδρα.
Advanced medical examinations are required to diagnose cancer.	Απαιτούνται προηγμένες ιατρικές εξετάσεις για τη διάγνωση του καρκίνου.
The momentum of the running legs echoed all around me.	Η ορμή των ποδιών που έτρεχαν αντηχούσε παντού γύρω μου.
She is a talented painter.	Είναι μια ταλαντούχα ζωγράφος.
His work is as varied as he is.	Το έργο του είναι τόσο ποικίλο όσο κι εκείνος.
Be prepared for the worst.	Να είστε προετοιμασμένοι για το χειρότερο.
Close this window if you leave the room.	Κλείστε αυτό το παράθυρο εάν φύγετε από το δωμάτιο.
The cat was scratched on the door.	Η γάτα γρατζουνίστηκε στην πόρτα.
The ship was swept into the sea.	Το πλοίο παρασύρθηκε στη θάλασσα.
The river flows underground.	Το ποτάμι ρέει υπόγεια.
Dolphins are very social creatures.	Τα δελφίνια είναι πολύ κοινωνικά πλάσματα.
This idea never caught on.	Αυτή η ιδέα δεν έπιασε ποτέ.
Two monsoons arrive every year.	Δύο μουσώνες φτάνουν κάθε χρόνο.
A smile lit up his face.	Ένα χαμόγελο φώτισε το πρόσωπό του.
A strange man entered a tavern.	Ένας παράξενος άντρας μπήκε σε μια ταβέρνα.
Her life has been fascinated.	Η ζωή της έχει γοητευτεί.
Work hard, play hard.	Δούλεψε σκληρά, παίξε σκληρά.
The view of the coast was stunning.	Η όψη της ακτής ήταν εκπληκτική.
Everyone was standing on the terrace.	Στέκονταν όλοι στη βεράντα.
Her actions do not give me pleasure.	Οι πράξεις της δεν μου δίνουν ευχαρίστηση.
I'm deeply unhappy.	Είμαι βαθιά δυστυχισμένος.
Eggs and dairy products are the staple foods.	Τα αυγά και τα γαλακτοκομικά προϊόντα είναι τα βασικά είδη διατροφής.
Choose only one answer.	Επιλέξτε μόνο μία απάντηση.
Modify the lesson plan accordingly.	Τροποποιήστε ανάλογα το σχέδιο μαθήματος.
Let the water simmer.	Αφήνουμε το νερό να σιγοβράσει.
The houses in this small town are colored.	Τα σπίτια σε αυτή τη μικρή πόλη είναι χρωματιστά.
The president is calling for new education policies.	Ο πρόεδρος ζητά νέες εκπαιδευτικές πολιτικές.
Most teens are careless with money.	Οι περισσότεροι έφηβοι είναι απρόσεκτοι με τα χρήματα.
The time will come when you will have to leave.	Θα έρθει η στιγμή που θα πρέπει να φύγετε.
Somehow the two cars collided.	Κάπως έτσι τα δύο αυτοκίνητα συγκρούστηκαν.
Our eyes were opened to the whole situation.	Τα μάτια μας άνοιξαν στην όλη κατάσταση.
The atmosphere was always electric.	Η ατμόσφαιρα ήταν πάντα ηλεκτρική.
He could never understand instructions.	Δεν μπορούσε ποτέ να καταλάβει οδηγίες.
How can we stop fighting?	Πώς μπορούμε να σταματήσουμε να πολεμάμε;
The strong wind was blowing hard on the window glass.	Ο δυνατός άνεμος φυσούσε δυνατά στο τζάμι του παραθύρου.
Interest in hybrids is growing rapidly.	Το ενδιαφέρον για τα υβρίδια αυξάνεται ραγδαία.
Ships need plenty of food to sustain long voyages.	Τα πλοία χρειάζονται άφθονη τροφή για να συντηρήσουν μακρινά ταξίδια.
He has light brown eyes.	Έχει απαλά καστανά μάτια.
Party leaders never resign.	Οι αρχηγοί των κομμάτων δεν παραιτούνται ποτέ.
Starlings are noisy.	Τα ψαρόνια είναι θορυβώδη.
I am not worthy of the position.	Δεν είμαι άξιος της θέσης.
The man was accompanied by police.	Ο άνδρας συνοδευόταν από την αστυνομία.
Be sure to wear sunscreen.	Φροντίστε να φοράτε αντηλιακό.
They disappeared during the morning.	Εξαφανίστηκαν κατά τη διάρκεια του πρωινού.
The medicine will help the cough go away.	Το φάρμακο θα βοηθήσει τον βήχα να φύγει.
The snake whistled angrily.	Το φίδι σφύριξε θυμωμένα.
Maybe garbage attracts parasites.	Ίσως τα σκουπίδια προσελκύουν παράσιτα.
He could not make the calf obey.	Δεν μπορούσε να κάνει το μοσχάρι να υπακούσει.
We discovered a new planet.	Ανακαλύψαμε έναν νέο πλανήτη.
He promised to take care of it.	Υποσχέθηκε να το φροντίσει.
Good sadness, it's awful!	Καλή θλίψη, είναι απαίσιο!
The statue bears the name of the city.	Το άγαλμα φέρει το όνομα της πόλης.
Powerful but safe for everyday use.	Ισχυρό, αλλά ασφαλές για καθημερινή χρήση.
The cat was sleeping peacefully.	Η γάτα κοιμόταν ήσυχα.
The sudden noise surprised me.	Ο ξαφνικός θόρυβος με ξάφνιασε.
The soldiers parked their tanks at a station.	Οι στρατιώτες στάθμευσαν τα τανκς τους σε έναν σταθμό.
You will need a ruler.	Θα χρειαστείς χάρακα.
Food attracts many insects.	Το φαγητό προσελκύει πολλά έντομα.
The station exploded with passengers.	Ο σταθμός έσκαγε από επιβάτες.
They competed hard with business.	Ανταγωνίστηκαν σκληρά με τις επιχειρήσεις.
Summarize his thoughts.	Συνόψισε τις σκέψεις του.
There are many species of elephants.	Υπάρχουν πολλά είδη ελεφάντων.
I asked for apple butter.	Ζήτησα βούτυρο μήλου.
We did not succeed, he said laughing.	Δεν τα καταφέραμε, είπε γελώντας.
The stale air hung strongly in the room.	Ο μπαγιάτικος αέρας κρεμόταν έντονα στο δωμάτιο.
The coffee is extremely good.	Ο καφές είναι εξαιρετικά καλός.
She was uncertain about her fate.	Ήταν αβέβαιη για τη μοίρα της.
We hit the iron on the ground.	Χτυπήσαμε το σίδερο στο έδαφος.
He had to seek psychiatric help.	Χρειάστηκε να ζητήσει ψυχιατρική βοήθεια.
The roads form a continuous lane.	Οι δρόμοι σχηματίζουν μια συνεχή λωρίδα.
There is snow on the ground.	Υπάρχει χιόνι στο έδαφος.
A large group of animals migrates every year.	Μια μεγάλη ομάδα ζώων μεταναστεύει κάθε χρόνο.
We need to import more staple foods into the country.	Πρέπει να εισάγουμε περισσότερα βασικά τρόφιμα στη χώρα.
Place the box on the floor.	Τοποθέτησε το κουτί στο πάτωμα.
When the story was told, he blushed.	Όταν διηγήθηκε την ιστορία, κοκκίνισε.
These shoes fit perfectly.	Αυτά τα παπούτσια ταιριάζουν τέλεια.
The room has no decoration.	Το δωμάτιο δεν έχει διακόσμηση.
Every summer, rivers and streams dry up.	Κάθε καλοκαίρι, τα ποτάμια και τα ρυάκια στεγνώνουν.
The company had a reputation for ignoring environmental regulations.	Η εταιρεία είχε τη φήμη ότι αγνόησε τους περιβαλλοντικούς κανονισμούς.
The coach's tactics left a lot of room.	Η τακτική του προπονητή άφησε πολλά περιθώρια.
Despite the delays, he tried again.	Παρά τις καθυστερήσεις, προσπάθησε ξανά.
Pour the flour through the sieve.	Ρίχνουμε το αλεύρι από τη σήτα.
The cover is just visible.	Το εξώφυλλο μόλις φαίνεται.
Most metals are forged in fire.	Τα περισσότερα μέταλλα σφυρηλατούνται στη φωτιά.
The soldiers gave my mother three days to surrender.	Οι στρατιώτες έδωσαν στη μητέρα μου τρεις μέρες για να παραδοθεί.
The boys were fishing all day.	Τα αγόρια έπιαναν ψάρια όλη μέρα.
The apples are made of glass.	Τα μήλα είναι από γυαλί.
Who does not like chocolate?	Σε ποιον δεν αρέσει η σοκολάτα;
The perpetrator of the injured tiger fled.	Ο δράστης της τραυματισμένης τίγρης τράπηκε σε φυγή.
Essentials are part of speech.	Τα ουσιαστικά αποτελούν μέρος του λόγου.
The youthful vigor of the population brought renewed self-confidence.	Το νεανικό σφρίγος του πληθυσμού έφερε ανανεωμένη αυτοπεποίθηση.
She felt fine after the shower.	Μετά το ντους ένιωθε καλά.
We must all follow our conscience.	Πρέπει όλοι να ακολουθήσουμε τη συνείδησή μας.
The criminal is on the run.	Ο εγκληματίας είναι σε φυγή.
It is the backbone of our economy.	Είναι η ραχοκοκαλιά της οικονομίας μας.
There is no one to oppose me.	Δεν υπάρχει κανείς που να με αντικρούει.
The two flat stones fit together perfectly.	Οι δύο επίπεδες πέτρες ταιριάζουν τέλεια μεταξύ τους.
The tourist center was destroyed by the flood.	Το τουριστικό κέντρο καταστράφηκε από την πλημμύρα.
He was retiring, but his job was done.	Αποσυρόταν, αλλά η δουλειά του είχε γίνει.
Atoms are made up of two protons, two neutrons and two electrons.	Τα άτομα αποτελούνται από δύο πρωτόνια, δύο νετρόνια και δύο ηλεκτρόνια.
Someone is here, they murmured.	Κάποιος είναι εδώ, μουρμούρισαν.
They were the only two birds on the island.	Ήταν τα μόνα δύο πουλιά στο νησί.
Britain is rich now, so it is rich.	Η Βρετανία είναι τώρα πλούσια, άρα είναι πλούσια.
Greet all those gathered here!	Χαιρετίστε όλους όσοι συγκεντρώθηκαν εδώ!
Some dogs develop cancer.	Μερικοί σκύλοι αναπτύσσουν καρκίνο.
His mother was very careful with him.	Η μητέρα του ήταν πολύ προσεκτική μαζί του.
Fighting poverty, they walk on thin ice.	Παλεύοντας με τη φτώχεια, περπατούν πάνω σε λεπτό πάγο.
He was holding a box of matches in the kitchen.	Ένα κουτί με σπίρτα κρατούσε στην κουζίνα.
I leave in the morning.	Φεύγω το πρωί.
Look, kids, the birds are flying away!	Κοίτα, παιδιά, τα πουλιά πετάνε μακριά!
A controversial case.	Μια αμφιλεγόμενη υπόθεση.
This force left its mark behind.	Αυτή η δύναμη άφησε πίσω της το στίγμα της.
Grandma's house looked like gingerbread.	Το σπίτι της γιαγιάς έμοιαζε με μελόψωμο.
The fat woman was tired of constantly being criticized.	Η χοντρή γυναίκα είχε βαρεθεί να δέχεται συνεχώς επικρίσεις.
Unable to live in the city, he uprooted his family and fled.	Ανίκανος για ζωή στην πόλη, ξερίζωσε την οικογένειά του και τράπηκε σε φυγή.
The construction crews did a fantastic job.	Τα συνεργεία κατασκευής έκαναν φανταστική δουλειά.
Protesters entered the hall.	Οι διαδηλωτές μπήκαν στην αίθουσα.
The inspection was carried out at the discretion of the farm.	Η επιθεώρηση διενεργήθηκε κατά την κρίση της φάρμας.
The miners tried to persuade the miners to leave.	Οι ανθρακωρύχοι προσπάθησαν να πείσουν τους ανθρακωρύχους να φύγουν.
The film tells the story of a miracle child.	Η ταινία αφηγείται την ιστορία ενός παιδιού θαύματος.
Love knows no boundaries.	Η αγάπη δεν γνωρίζει σύνορα.
Newspaper reporters flock to the courtroom.	Οι δημοσιογράφοι των εφημερίδων συρρέουν στην αίθουσα του δικαστηρίου.
The faded color of the carpet no longer matches the living room.	Το ξεθωριασμένο χρώμα του χαλιού δεν ταιριάζει πλέον με το σαλόνι.
This box needs glue.	Αυτό το κουτί χρειάζεται κόλλα.
During the rainy season, the roads are flooded.	Την περίοδο των βροχών, οι δρόμοι πλημμυρίζουν.
We read a book every day.	Διαβάζουμε ένα βιβλίο κάθε μέρα.
My daughter is studying to become a doctor.	Η κόρη μου σπουδάζει για να γίνει γιατρός.
The sun burned the inhabitants, who gathered in the shade.	Ο ήλιος έψησε τους κατοίκους, που μάζεψαν στη σκιά.
He was given a few acres of land.	Του παραχωρήθηκαν λίγα στρέμματα γης.
Mice crowded the sewers.	Τα ποντίκια συνωστίστηκαν στους υπονόμους.
The finish is extremely glossy.	Το φινίρισμα είναι εξαιρετικά γυαλιστερό.
He had no political agenda.	Δεν είχε πολιτική ατζέντα.
The outlook seemed promising.	Η προοπτική φαινόταν πολλά υποσχόμενη.
A foul odor rolled behind the man.	Μια αποκρουστική μυρωδιά κυλιόταν πίσω από τον άντρα.
Many laws and regulations are enacted at the municipal level.	Πολλοί νόμοι και κανονισμοί θεσπίζονται σε δημοτικό επίπεδο.
Let it cool for half an hour.	Το αφήνουμε να κρυώσει για μισή ώρα.
The villagers' efforts to combat pollution have been desperate.	Οι προσπάθειες των χωρικών για την καταπολέμηση της ρύπανσης ήταν απελπιστικές.
Allegations of alcoholism and drug addiction are out of control.	Οι ισχυρισμοί για αλκοολισμό και εθισμό στα ναρκωτικά είναι ανεξέλεγκτες.
She was carrying a watermelon in her shopping bag.	Στην τσάντα για τα ψώνια της κουβαλούσε ένα καρπούζι.
The horse had to put down.	Το άλογο έπρεπε να βάλει κάτω.
Reading in bed.	Διαβάζοντας στο κρεβάτι.
After dark, the wall was illuminated by floodlights	Μετά το σκοτάδι, ο τοίχος φωτίστηκε από προβολείς
You can put these white substances in your hair.	Μπορείτε να βάλετε αυτές τις λευκές ουσίες στα μαλλιά σας.
The province is rich in copper.	Η επαρχία είναι πλούσια σε χαλκό.
Tom bought a new machine.	Ο Τομ αγόρασε ένα νέο μηχάνημα.
The soldier sat right in front of her.	Ο στρατιώτης κάθισε ακριβώς μπροστά της.
Do not punish us for what we do.	Μην μας τιμωρείτε για αυτό που κάνουμε.
First, remove the leaves.	Αρχικά, αφαιρέστε τα φύλλα.
Why buy a mattress?	Γιατί να αγοράσετε ένα στρώμα;
This is where his dreams came true.	Εδώ είναι που τα όνειρά του έγιναν πραγματικότητα.
He fought with his friend in pain.	Πάλεψε με τον φίλο του με πόνο.
Concrete and steel are still used.	Το σκυρόδεμα και ο χάλυβας χρησιμοποιούνται ακόμα.
Increased heat can affect migratory birds.	Η αυξημένη ζέστη μπορεί να επηρεάσει τα αποδημητικά πτηνά.
Some poems follow traditional shapes.	Μερικά ποιήματα ακολουθούν παραδοσιακά σχήματα.
The newspaper provided misinformation.	Η εφημερίδα παρείχε παραπληροφόρηση.
This is unlikely to be effective.	Αυτό είναι απίθανο να είναι αποτελεσματικό.
The gardener was preparing her plot for planting.	Η κηπουρός ετοίμαζε το οικόπεδό της για φύτευση.
The professor received funding from the institute.	Ο καθηγητής έλαβε χρηματοδότηση από το ινστιτούτο.
They decided to install a slide on the playground.	Αποφάσισαν να εγκαταστήσουν μια τσουλήθρα στην παιδική χαρά.
The water evaporated as it went up and evaporated.	Το νερό εξατμίστηκε καθώς ανέβαινε και εξατμίστηκε.
Their conversation went into their love life.	Η συζήτησή τους πήγε στην ερωτική τους ζωή.
Please sign your name.	Παρακαλώ υπογράψτε το όνομά σας.
He noticed that he left early.	Παρατήρησε ότι έφυγε νωρίς.
This trick will not work on most computers.	Αυτό το κόλπο δεν θα λειτουργήσει στους περισσότερους υπολογιστές.
Darkness slowly passed over the city.	Το σκοτάδι πέρασε αργά πάνω από την πόλη.
The ship sank to the bottom of the ocean.	Το πλοίο βυθίστηκε στον βυθό του ωκεανού.
Scientists found it impossible to reproduce the experiment.	Οι επιστήμονες βρήκαν αδύνατο να αναπαραγάγουν το πείραμα.
Are you the photographer of celebrities?	Είστε ο φωτογράφος των διασημοτήτων;
The weather has been pretty good lately.	Ο καιρός ήταν αρκετά καλός τον τελευταίο καιρό.
The skyscraper rises above the buildings around it.	Ο ουρανοξύστης υψώνεται πάνω από τα κτίρια γύρω του.
The king was despotic and angry.	Ο βασιλιάς ήταν δεσποτικός και θυμωμένος.
The tiger bent menacingly, with its teeth bare.	Η τίγρη έσκυψε απειλητικά, με τα δόντια γυμνά.
Janice was teaching children.	Η Τζάνις δίδασκε παιδιά.
However, he did not answer the calls.	Ωστόσο, δεν ανταποκρίθηκε στις κλήσεις.
We must prevent unhealthy practices.	Πρέπει να αποτρέψουμε τις ανθυγιεινές πρακτικές.
He often wears a red woolen scarf in winter.	Φοράει συχνά ένα κόκκινο μάλλινο μαντήλι το χειμώνα.
It's pretty confusing to me.	Είναι αρκετά μπερδεμένο για μένα.
Research shows that music has healing properties.	Έρευνες δείχνουν ότι η μουσική έχει θεραπευτικές δυνατότητες.
No strangers were allowed on the premises.	Δεν επιτρεπόταν κανένας άγνωστος στις εγκαταστάσεις.
His parents are strict in following the rules.	Οι γονείς του είναι αυστηροί ως προς την τήρηση των κανόνων.
The recruits are organized in squads.	Οι νεοσύλλεκτοι οργανώνονται σε διμοιρίες.
The company needs to know that its profits will be reduced.	Η εταιρεία πρέπει να γνωρίζει ότι τα κέρδη της θα μειωθούν.
They struggled to keep the candle steady.	Πάλεψαν να κρατήσουν το κερί σταθερό.
Place the vegetables attractively on the plate.	Τοποθετήστε ελκυστικά τα λαχανικά στην πιατέλα.
The game closed with a fireworks party.	Το παιχνίδι έκλεισε με μια γιορτή με πυροτεχνήματα.
The climate is unpredictable.	Το κλίμα είναι απρόβλεπτο.
The old man carried his groceries to his car.	Ο ηλικιωμένος άντρας μετέφερε τα ψώνια του στο αυτοκίνητό του.
She works part time in a yogurt shop.	Δουλεύει με μερική απασχόληση σε κατάστημα γιαουρτιού.
Small pointed feathers cover the downy mildew.	Μικρά μυτερά φτερά καλύπτουν τους περονόσπορους.
The cold foggy air filled his lungs with chills.	Ο κρύος ομιχλώδης αέρας γέμισε τα πνευμόνια του με ρίγη.
Consume two cups of coffee.	Κατανάλωσε δύο φλιτζάνια καφέ.
The tragedy happened when thieves broke into the safe.	Η τραγωδία συνέβη όταν κλέφτες εισέβαλαν στο χρηματοκιβώτιο.
He dreamed of a better life.	Ονειρευόταν μια καλύτερη ζωή.
Some kids watch TV commercials.	Μερικά παιδιά βλέπουν τις διαφημίσεις στην τηλεόραση.
It irritates me a little.	Με εκνευρίζει λίγο.
The sky is bright with stars.	Ο ουρανός είναι λαμπερός με αστέρια.
They met on a dark corner of the street.	Συναντήθηκαν σε μια σκοτεινή γωνία του δρόμου.
The police chief was smoking a cigar.	Ο αρχηγός της αστυνομίας κάπνιζε πούρο.
This machine can do an amazing number of calculations.	Αυτό το μηχάνημα μπορεί να κάνει έναν εκπληκτικό αριθμό υπολογισμών.
The millionaire is an eccentric collector.	Ο εκατομμυριούχος είναι ένας εκκεντρικός συλλέκτης.
The team arrived and overcame its initial contraction.	Η ομάδα έφτασε και ξεπέρασε την αρχική της συστολή.
Animals suffer when forests are destroyed.	Τα ζώα υποφέρουν όταν καταστρέφονται τα δάση.
He checked his pocket for his key card.	Έλεγξε την τσέπη του για την κάρτα-κλειδί του.
A multitude of tiny particles formed streaks in the air.	Ένα πλήθος από μικροσκοπικά σωματίδια σχημάτισαν λωρίδες στον αέρα.
A young boy was arrested for stealing bread.	Ένα νεαρό αγόρι συνελήφθη για κλοπή ψωμιού.
Only a fool ignores the value of a good education.	Μόνο ένας ανόητος αγνοεί την αξία μιας καλής εκπαίδευσης.
Incarnate devil.	Ενσαρκωμένος διάβολος.
She thinks this connection made her sister bad.	Νομίζει ότι αυτή η σύνδεση έκανε την αδερφή της κακιά.
Use the mixture to grate the corn.	Χρησιμοποιήστε το μείγμα για να τρίψετε το καλαμπόκι.
Washing food with beer is clearly anti-social.	Το να πλένεις το φαγητό με μπύρα είναι ξεκάθαρα αντικοινωνικό.
I will read the books in the library.	Θα διαβάσω τα βιβλία στη βιβλιοθήκη.
In the forest you go wherever you want.	Στο δάσος πηγαίνεις όπου θέλεις.
The countryside has changed significantly in recent years.	Η ύπαιθρος έχει αλλάξει σημαντικά τα τελευταία χρόνια.
The issue was finally settled.	Το θέμα τελικά διευθετήθηκε.
Fulfillment of his duties but ultimately fails.	Εκπλήρωση των καθηκόντων του αλλά τελικά αποτυγχάνει.
In addition, deforestation has led to drought and famine.	Επιπλέον, η αποψίλωση των δασών έχει οδηγήσει σε ξηρασία και λιμό.
A few hours later, we set sail.	Λίγες ώρες αργότερα, σαλπάρουμε.
The musician hired roadies to provide technical support.	Ο μουσικός προσέλαβε roadies για να παρέχουν τεχνική υποστήριξη.
The thieves were caught and imprisoned.	Οι κλέφτες πιάστηκαν και φυλακίστηκαν.
Her fingers trembled as she reached for the window.	Τα δάχτυλά της έτρεμαν καθώς άπλωσε το χέρι της προς το παράθυρο.
The jury will discuss for a short time.	Η κριτική επιτροπή θα συζητήσει για σύντομο χρονικό διάστημα.
Dassiel was sleeping.	Η Ντάσιελ κοιμόταν.
The baby's cry pierced the air.	Η κραυγή του μωρού διαπέρασε τον αέρα.
The roses bloomed all summer.	Τα τριαντάφυλλα άνθισαν όλο το καλοκαίρι.
The soul is liberated by death.	Η ψυχή απελευθερώνεται με το θάνατο.
Calm, gentle evening.	Ήρεμο, απαλό βράδυ.
You need new clothes.	Χρειάζεσαι νέα ρούχα.
Helps people find lost pets.	Βοηθά τους ανθρώπους να βρουν χαμένα κατοικίδια.
Thinking more deeply, you know that something is wrong.	Σκεφτόμενοι πιο βαθιά, ξέρετε ότι κάτι δεν πάει καλά.
He could not decide where to go.	Δεν μπορούσε να αποφασίσει πού να πάει.
Put a lid on the pot.	Βάλτε ένα καπάκι στην κατσαρόλα.
The wind went out.	Ο αέρας έσβησε.
Congress is lagging behind on this issue.	Το Κογκρέσο υστερεί σε αυτό το θέμα.
Assemble a model airplane.	Συναρμολόγησε ένα μοντέλο αεροπλάνου.
The train passed by them, almost losing them.	Το τρένο πέρασε από δίπλα τους, σχεδόν τους έχασε.
Do not hesitate to add your comments!	Μη διστάσετε να προσθέσετε τα σχόλιά σας!
This is a great inconvenience.	Αυτό είναι μια μεγάλη ταλαιπωρία.
You should not forget your wedding anniversary.	Δεν πρέπει να ξεχνάτε την επέτειο του γάμου σας.
This is a necklace.	Αυτό είναι ένα κολιέ.
The cafe had a rather exotic menu.	Το καφέ είχε ένα αρκετά εξωτικό μενού.
Well, be sure to grab this broom.	Λοιπόν, φροντίστε να πιάσετε αυτή τη σκούπα.
He was forced to auction his belongings.	Αναγκάστηκε να δημοπρατήσει τα υπάρχοντά του.
They poured the mixture into the mold.	Έριχναν το μείγμα στη φόρμα.
I will teach you how to cook!	Θα σας μάθω να μαγειρεύετε!
Everyone is respected here.	Όλοι είναι σεβαστοί εδώ.
A lynching mob attacked him and his party.	Ένας όχλος λιντσάρισμα επιτέθηκε σε αυτόν και στο κόμμα του.
Close the window when you leave.	Κλείστε το παράθυρο όταν φύγετε.
So why did you do that?	Γιατί λοιπόν το έκανες αυτό;
The leaves of this tree are beautiful in autumn.	Τα φύλλα αυτού του δέντρου είναι όμορφα το φθινόπωρο.
He saw stars shining in the sky.	Είδε αστέρια να λάμπουν στον ουρανό.
You had a difficult day.	Πέρασες μια δύσκολη μέρα.
One night, a huge wolf appeared in the village.	Ένα βράδυ, ένας τεράστιος λύκος εμφανίστηκε στο χωριό.
The temperature at night drops.	Η θερμοκρασία το βράδυ πέφτει.
The bell rings at the hour.	Το κουδούνι χτυπάει ψηλά την ώρα.
This river has seen a revolution.	Αυτό το ποτάμι έχει δει μια επανάσταση.
The dwarf cut a wooden beam with his ax.	Ο νάνος έκοψε ένα ξύλινο δοκάρι με το τσεκούρι του.
More schools have been established this decade.	Αυτή τη δεκαετία ιδρύθηκαν περισσότερα σχολεία.
We spent the night.	Περάσαμε τη νύχτα.
According to the study, men are generally taller than women.	Σύμφωνα με τη μελέτη, οι άνδρες είναι γενικά ψηλότεροι από τις γυναίκες.
Put a light dust cover on the table.	Βάλτε ένα ελαφρύ κάλυμμα σκόνης στον πίνακα.
The cougar chased through the dense forest.	Το κούγκαρ καταδίωκε μέσα στο πυκνό δάσος.
Establishment of committees to oversee exploration.	Σύσταση επιτροπών για την επίβλεψη της εξερεύνησης.
Two roads separated in a yellow wood.	Δύο δρόμοι χώριζαν σε ένα κίτρινο ξύλο.
To bring us to the future.	Για να μας φέρει στο μέλλον.
This area was known for its rich cuisine.	Αυτή η περιοχή ήταν γνωστή για την πλούσια κουζίνα της.
The young man was a bunch of nerves.	Ο νεαρός ήταν μια δέσμη νεύρων.
A thermometer is a scientific instrument used to measure temperature.	Το θερμόμετρο είναι ένα επιστημονικό όργανο που χρησιμοποιείται για τη μέτρηση της θερμοκρασίας.
The dominant ideology was communism.	Η κυρίαρχη ιδεολογία ήταν ο κομμουνισμός.
She slapped him hard in the face.	Τον χαστούκισε δυνατά στο πρόσωπο.
The villagers are famous for their hospitality.	Οι κάτοικοι του χωριού φημίζονται για τη φιλοξενία τους.
We saw the sky covered with many stars last night.	Είδαμε τον ουρανό καλυμμένο με πολλά αστέρια χθες το βράδυ.
The brave swimmer passed by me.	Ο γενναίος κολυμβητής πέρασε από κοντά μου.
Forests are the lungs of the earth.	Τα δάση είναι οι πνεύμονες της γης.
He was not sure why.	Δεν ήταν σίγουρος γιατί.
An earthquake will strike someday.	Κάποτε θα χτυπήσει σεισμός.
The peacock is waving proudly while showing its brilliant tail.	Το παγώνι κουνάει περήφανα ενώ δείχνει τη λαμπρή ουρά του.
He studies mathematics and physics.	Σπουδάζει μαθηματικά και φυσική.
Use the garlic to season the chicken.	Χρησιμοποιήστε το σκόρδο για να καρυκεύσετε το κοτόπουλο.
The gas was burning wild.	Το αέριο έκαιγε άγρια.
Better use of electricity is required.	Απαιτείται καλύτερη χρήση της ηλεκτρικής ενέργειας.
It has hit the highlights, but has not covered the subtle shades.	Έχει χτυπήσει τα highlights, αλλά δεν έχει καλύψει τις λεπτές αποχρώσεις.
He did not agree.	Δεν συμφώνησε.
He ordered that the reports be destroyed.	Διέταξε να καταστραφούν οι αναφορές.
There is a rainy season every year.	Υπάρχει μια περίοδος βροχών κάθε χρόνο.
Our problem today is the consolidation of power.	Το πρόβλημά μας σήμερα είναι η εδραίωση της εξουσίας.
Try using a clean towel.	Δοκιμάστε να χρησιμοποιήσετε μια καθαρή πετσέτα.
It required huge amounts of energy.	Απαιτούσε τεράστιες ποσότητες ενέργειας.
Always include data with statistical rigor.	Να συμπεριλαμβάνετε πάντα στοιχεία με στατιστική αυστηρότητα.
The caretaker asked him to turn off the gas.	Ο επιστάτης του ζήτησε να σβήσει το αέριο.
Use horizontal strokes to complete the square.	Χρησιμοποιήστε οριζόντιες πινελιές για να ολοκληρώσετε το τετράγωνο.
The petitioner asked the judge for justice.	Ο αναφέρων ζήτησε από τον δικαστή δικαιοσύνη.
The cliff rose to five hundred feet above the river.	Ο γκρεμός υψωνόταν στα πεντακόσια πόδια πάνω από το ποτάμι.
They are hardly responsible at all.	Δεν ευθύνονται σχεδόν καθόλου.
Compared to my salary, your salaries seem very low.	Σε σύγκριση με τον μισθό μου, οι μισθοί σας φαίνονται πολύ χαμηλοί.
The first task is to scrub the floor.	Η πρώτη εργασία είναι να τρίψετε το πάτωμα.
Hold a case with beads.	Κράτησε μια θήκη με χάντρες.
He was afraid to shake hands with anyone.	Φοβόταν να δώσει τα χέρια με κανέναν.
The rain has dried up.	Η βροχή έχει στερέψει.
A doctor is responsible for caring for the patient.	Ένας γιατρός είναι υπεύθυνος για τη φροντίδα του ασθενούς.
Carefully divide the avocado into two equal halves.	Χώρισε προσεκτικά το αβοκάντο σε δύο ίσα μισά.
This is a cake.	Αυτό είναι κέικ.
Boys and girls of all ages will gather here.	Εδώ θα μαζευτούν αγόρια και κορίτσια όλων των ηλικιών.
Live fish was the main dish.	Τα ζωντανά ψάρια ήταν το κύριο πιάτο.
Selling cigarettes to minors is illegal.	Η πώληση τσιγάρων σε ανηλίκους είναι παράνομη.
Repair crews have been making potholes since last year.	Τα συνεργεία επισκευής έφτιαχναν λακκούβες από πέρυσι.
The building is silver.	Το κτίριο είναι ασημί.
His mother wanted him to become a scientist.	Η μητέρα του ήθελε να γίνει επιστήμονας.
I will nail the gate tomorrow.	Θα καρφώσω την πύλη αύριο.
He spent most of his life in a prison cell.	Πέρασε το μεγαλύτερο μέρος της ζωής του σε ένα κελί φυλακής.
The oil is extracted from the ground.	Το λάδι εξάγεται από το έδαφος.
Most houses had ornate terraces in front of them.	Τα περισσότερα σπίτια είχαν περίτεχνες βεράντες στο μπροστινό μέρος τους.
The birthday girl arrived late, but she looked beautiful.	Το κορίτσι των γενεθλίων έφτασε αργά, αλλά φαινόταν όμορφη.
A respirator is required when working with wood.	Απαιτείται αναπνευστική μάσκα όταν εργάζεστε με ξύλο.
Students had to present their arguments.	Οι μαθητές έπρεπε να παρουσιάσουν τα επιχειρήματά τους.
Include the raised cream.	Συμπεριλάβετε την ανασηκωμένη κρέμα.
All these spots need to be cleaned.	Όλα αυτά τα σημεία πρέπει να καθαριστούν.
Such arguments must be discussed.	Τέτοια επιχειρήματα πρέπει να συζητούνται.
I strongly disapprove of that.	Το αποδοκιμάζω κάθετα.
I designed it and made it myself.	Το σχεδίασα και το έφτιαξα μόνος μου.
His paintings often contain elements of satire.	Οι πίνακές του περιέχουν συχνά στοιχεία σάτιρας.
A craftsman must be able to do this.	Ένας τεχνίτης πρέπει να μπορεί να το κάνει αυτό.
Doctors or surgeons are doctors or surgeons.	Οι γιατροί ή οι χειρουργοί είναι γιατροί ή χειρουργοί.
It has been so for centuries.	Είναι έτσι εδώ και αιώνες.
The earth was covered with ice and snow.	Η γη καλύφθηκε με πάγο και χιόνι.
A little bread is better than no bread at all.	Λίγο ψωμί είναι καλύτερο από το καθόλου ψωμί.
The existence of this species has never been proven.	Η ύπαρξη αυτού του είδους δεν αποδείχθηκε ποτέ.
I drink water.	Πίνω νερό.
A funding proposal will be made next month.	Τον επόμενο μήνα θα γίνει πρόταση χρηματοδότησης.
The case is being proven.	Η υπόθεση αποδεικνύεται.
Celebrating the goal of the winning team was spontaneous and unrestrained.	Ο πανηγυρισμός του γκολ της νικήτριας ομάδας ήταν αυθόρμητος και ασυγκράτητος.
He drank from the bottle as he walked.	Έπινε από το μπουκάλι καθώς περπατούσε.
There was a thunderous crash.	Έγινε μια βροντερή συντριβή.
The farmer was ready to cultivate the soil.	Ο αγρότης ήταν έτοιμος να καλλιεργήσει το χώμα.
They are atheists and immoral.	Είναι άθεοι και ανήθικοι.
The work of stone was quite complicated.	Το έργο της πέτρας ήταν αρκετά περίπλοκο.
He seemed to speak in code.	Έμοιαζε να μιλάει κωδικοποιημένα.
The algorithm was developed to calculate gender in languages.	Ο αλγόριθμος αναπτύχθηκε για να υπολογίσει το φύλο στις γλώσσες.
She fell back surprised by her soft voice.	Έπεσε πίσω έκπληκτος με την απαλή φωνή της.
The crash could have ended much worse.	Η συντριβή θα μπορούσε να είχε τελειώσει πολύ χειρότερα.
This was once the location of a busy port city.	Αυτό ήταν κάποτε η τοποθεσία μιας πολυσύχναστης πόλης-λιμάνι.
He walked along the river bank.	Περπάτησε κατά μήκος της όχθης του ποταμού.
Many shops left overnight.	Πολλά καταστήματα έφυγαν κατά τη διάρκεια της νύχτας.
Fires threaten to destroy these forests.	Οι πυρκαγιές απειλούν να καταστρέψουν αυτά τα δάση.
Do this in a clockwise direction.	Κάντε αυτό με τη φορά των δεικτών του ρολογιού.
Unusual in discord, he reacted badly.	Μη συνηθισμένη στη διχόνοια, αντέδρασε άσχημα.
Early in the morning, they encounter a collapsing building.	Νωρίς το πρωί, συναντούν ένα κτίριο που καταρρέει.
We must prepare our argument for the judges.	Πρέπει να προετοιμάσουμε την επιχειρηματολογία μας για τους κριτές.
Carefully choose a pair of scissors.	Διάλεξε προσεκτικά ένα ψαλίδι.
This area is very infected.	Αυτή η περιοχή είναι πολύ μολυσμένη.
Finally! 	Επιτέλους!
the door opened and five policemen entered.	η πόρτα άνοιξε και μπήκαν πέντε αστυνομικοί.
He has been cheating on his wife for years.	Απατά τη γυναίκα του εδώ και χρόνια.
The years go by, but the mountains remain.	Τα χρόνια περνούν, αλλά τα βουνά παραμένουν.
A bird nest was built under the terrace.	Κάτω από τη βεράντα είχε χτιστεί μια φωλιά πουλιών.
The soldiers were too exhausted to continue.	Οι στρατιώτες ήταν πολύ εξαντλημένοι για να συνεχίσουν.
We should not have kept these children after school.	Δεν έπρεπε να είχαμε κρατήσει αυτά τα παιδιά μετά το σχολείο.
These cinnamon rolls are fantastic.	Αυτά τα ρολά κανέλας είναι φανταστικά.
They got married early and happily.	Παντρεύτηκαν νωρίς και ευτυχισμένα.
Temperatures continue to rise.	Οι θερμοκρασίες συνεχίζουν να ανεβαίνουν.
The train arrived at the station three hours late.	Το τρένο έφτασε στο σταθμό με τρεις ώρες καθυστέρηση.
He was an excellent porter.	Ήταν εξαιρετική αχθοφόρος.
Archaeologists have destroyed this important structure.	Οι αρχαιολόγοι κατέστρεψαν αυτή τη σημαντική κατασκευή.
Finally, the time has come to face reality.	Τελικά, έρχεται η στιγμή να αντιμετωπίσουμε την πραγματικότητα.
His efforts were thwarted at every turn.	Οι προσπάθειές του ματαιώθηκαν σε κάθε βήμα.
Some excellent questions were asked in yesterday's debate.	Στη χθεσινή συζήτηση τέθηκαν ορισμένα εξαιρετικά ερωτήματα.
A strange but fun book.	Ένα παράξενο αλλά διασκεδαστικό βιβλίο.
His appeal was rejected.	Η έφεσή του απορρίφθηκε.
Instead of building a wall, let's be friends.	Αντί να χτίσουμε τοίχο, ας γίνουμε φίλοι.
He lived in a small house near the river.	Έμενε σε ένα μικρό σπίτι κοντά στο ποτάμι.
He commented that the weather is very cold.	Σχολίασε ότι ο καιρός είναι πολύ κρύος.
This is the largest library in the city.	Αυτή είναι η μεγαλύτερη βιβλιοθήκη της πόλης.
The pot is heavy.	Η κατσαρόλα είναι βαριά.
Some ancient monuments are still in use.	Μερικά αρχαία μνημεία εξακολουθούν να χρησιμοποιούνται.
The birds wore colorful feathers.	Τα πουλιά φορούσαν πολύχρωμα φτερά.
Tell me what the trunk contains.	Πες μου τι περιέχει ο κορμός.
She parked her car on the street.	Πάρκαρε το αυτοκίνητό της στο δρόμο.
He still remembered the incident.	Θυμόταν ακόμα το περιστατικό.
We have run out of food.	Μας έχει τελειώσει το φαγητό.
Condemn corruption in government.	Καταδίκασε τη διαφθορά στην κυβέρνηση.
Four airports, including the international airport, were closed.	Τέσσερα αεροδρόμια, συμπεριλαμβανομένου του διεθνούς αεροδρομίου, έκλεισαν.
When the king died, emotions erupted.	Όταν πέθανε ο βασιλιάς, τα συναισθήματα ξέσπασαν.
They see it as an obstacle in their plans.	Τη βλέπουν ως εμπόδιο στα σχέδιά τους.
They arrived at their destination in a taxi.	Επιβαίνοντας σε ταξί έφτασαν στον προορισμό τους.
Adjust the dial.	Ρύθμισε το καντράν.
Police need more information on this case.	Η αστυνομία χρειάζεται περισσότερες πληροφορίες για αυτή την υπόθεση.
Ancient city, built in the thirteenth century.	Αρχαία πόλη, χτίστηκε τον δέκατο τρίτο αιώνα.
The rocks were covered with moss.	Οι βράχοι ήταν καλυμμένοι με βρύα.
They decorated the ballroom with streamers and balloons.	Στολίσαν την αίθουσα χορού με σερπαντίνες και μπαλόνια.
Set the table for breakfast.	Στρώσε το τραπέζι για πρωινό.
The rodent population is exploding.	Ο πληθυσμός των τρωκτικών εκρήγνυται.
How is the weather?	Πως είναι ο καιρός?
A prison near us is in turmoil.	Μια φυλακή κοντά μας είναι σε αναταραχή.
Birds obstruct highway safety.	Τα πουλιά εμποδίζουν την ασφάλεια των αυτοκινητοδρόμων.
Make sure you have enough bread for your guests.	Φροντίστε να έχετε αρκετό ψωμί για τους καλεσμένους.
In times of war and peace, she was always quick to volunteer.	Σε καιρό πολέμου και ειρήνης, ήταν πάντα γρήγορη να προσφερθεί εθελοντικά.
I'm not interested in politics.	Δεν με ενδιαφέρει η πολιτική.
The student found the statue interesting.	Ο μαθητής βρήκε το άγαλμα ενδιαφέρον.
The forest covers an area of ​​nine hundred hectares.	Το δάσος έχει έκταση εννιακόσια εκτάρια.
It is the law now, he said.	Είναι νόμος τώρα, είπε.
Butter and margarine are both fats that can be spread.	Το βούτυρο και η μαργαρίνη είναι και τα δύο λίπη που μπορούν να επαλείψουν.
The team has lost its last four games.	Η ομάδα έχει χάσει τα τελευταία τέσσερα παιχνίδια της.
The spring air was cold.	Ο αέρας της άνοιξης ήταν ψυχρός.
Your surgeon is patched.	Ο χειρουργός σας έχει μπαλώσει.
There were a few differences between the two characters.	Υπήρχαν λίγες διαφορές μεταξύ των δύο χαρακτήρων.
Their relationship started with a difficult position.	Η σχέση τους ξεκίνησε με δύσκολη θέση.
He raised his hand to protect his eyes.	Σήκωσε το χέρι του για να προστατέψει τα μάτια του.
As the world's population grows, food becomes increasingly scarce.	Καθώς ο παγκόσμιος πληθυσμός αυξάνεται, τα τρόφιμα γίνονται όλο και πιο σπάνια.
Although the houses look small, they are spacious inside.	Αν και τα σπίτια φαίνονται μικρά, είναι ευρύχωρα στο εσωτερικό.
In the river they are caught for a shiny, silver catfish in the evening.	Στο ποτάμι πιάνονται για βραδινό γυαλιστερό, ασημί γατόψαρο.
Read the instructions for the content.	Διαβάστε τις οδηγίες για το περιεχόμενο.
You must be tired.	Πρέπει να είσαι κουρασμένος.
They enjoyed a cup of green tea.	Απόλαυσαν ένα φλιτζάνι πράσινο τσάι.
He greeted the customers warmly.	Χαιρετούσε τους πελάτες εγκάρδια.
The bird fluttered its wings.	Το πουλί χτύπησε τα φτερά του.
They killed most of them.	Σκότωσαν τους περισσότερους.
The remote control did not work.	Το τηλεχειριστήριο δεν λειτούργησε.
Our wildlife populations continue to decline.	Οι πληθυσμοί της άγριας ζωής μας συνεχίζουν να μειώνονται.
The stem is surrounded by a hollow core.	Το στέλεχος περιβάλλεται από έναν κοίλο πυρήνα.
Water can enter or leave a cell through the pores.	Το νερό μπορεί να εισέλθει ή να βγει από ένα κύτταρο μέσω των πόρων.
The nurse took the patient's pulse.	Η νοσοκόμα πήρε τον σφυγμό του ασθενούς.
The meeting was ineffective.	Η συνάντηση ήταν ατελέσφορη.
This grammatical error destroys the credibility of this message.	Αυτό το γραμματικό λάθος καταστρέφει την αξιοπιστία αυτού του μηνύματος.
Animal control centers have cameras inside.	Τα κέντρα ελέγχου των ζώων έχουν κάμερες μέσα.
The policeman shouted at the offenders.	Ο αστυνομικός φώναξε στους παραβάτες.
A pharaoh built this structure three centuries ago.	Ένας Φαραώ έχτισε αυτή την κατασκευή πριν από τρεις αιώνες.
This study investigated the effect of television violence on children.	Αυτή η μελέτη διερεύνησε την επίδραση της τηλεοπτικής βίας στα παιδιά.
He sat on the grass and looked at the waves.	Κάθισε στο γρασίδι και κοίταξε τα κύματα.
Our store was robbed last night.	Το κατάστημά μας λήστεψαν χθες το βράδυ.
The suspect claimed to be innocent.	Ο ύποπτος ισχυρίστηκε ότι ήταν αθώος.
The cat stretched lazily.	Η γάτα τεντώθηκε νωχελικά.
Some corpses were buried in insignificant graves.	Μερικά πτώματα θάφτηκαν σε ασήμαντους τάφους.
I promised my commitment to anonymity.	Υποσχέθηκα τη δέσμευσή μου για την ανωνυμία.
The main concern of the government is political stability.	Κύριο μέλημα της κυβέρνησης είναι η πολιτική σταθερότητα.
Recent studies show that antidepressants can cause delay in children.	Πρόσφατες μελέτες δείχνουν ότι τα αντικαταθλιπτικά μπορεί να προκαλέσουν καθυστέρηση στα παιδιά.
The city consists of a huge metropolitan area.	Η πόλη αποτελείται από μια τεράστια μητροπολιτική περιοχή.
The engine converted the fuel into mechanical energy.	Ο κινητήρας μετέτρεψε το καύσιμο σε μηχανική ενέργεια.
Gradually, the word reached this area.	Σταδιακά, η λέξη έφτασε σε αυτήν την περιοχή.
Some bacteria live and reproduce in water reserves.	Μερικά βακτήρια ζουν και αναπαράγονται στα αποθέματα νερού.
She remained silent.	Αυτή παρέμεινε σιωπηλή.
She gave the impression that she was incredibly intelligent.	Έδινε την εντύπωση ότι ήταν απίστευτα ευφυής.
She ran and hugged him.	Έτρεξε και τον αγκάλιασε.
Take this bus to the city.	Πάρτε αυτό το λεωφορείο για την πόλη.
She wanted to prove that she was stronger than her sister.	Ήθελε να αποδείξει ότι ήταν πιο δυνατή από την αδερφή της.
She greets each of her patients individually.	Χαιρετίζει κάθε ασθενή της ξεχωριστά.
The weather will be frantic this week.	Ξέφρενος θα είναι ο καιρός αυτή την εβδομάδα.
The farmers became landowners.	Οι αγρότες έγιναν γαιοκτήμονες.
Buy tomato paste and drain the juice into a jug.	Αγοράστε πελτέ ντομάτας και στραγγίστε το χυμό σε μια κανάτα.
Such speculative or huge projects are almost never carried out.	Τέτοια κερδοσκοπικά ή τεράστια έργα σχεδόν ποτέ δεν πραγματοποιούνται.
An electric motorbike was parked outside the station.	Ένα ηλεκτρικό μηχανάκι ήταν παρκαρισμένο έξω από το σταθμό.
They were weakened by diseases.	Αποδυναμώθηκαν από ασθένειες.
The young man looked longingly at the beautiful young woman.	Ο νεαρός κοίταξε με λαχτάρα την όμορφη νεαρή γυναίκα.
Press enter to proceed.	Πατήστε το πλήκτρο enter για να προχωρήσετε.
You can now order food online.	Τώρα μπορείτε να παραγγείλετε φαγητό online.
The species declined rapidly after its discovery.	Το είδος μειώθηκε γρήγορα μετά την ανακάλυψή του.
The sun set long ago.	Ο ήλιος έδυσε πολύ καιρό πριν.
It was dark in that cellar.	Ήταν σκοτεινά σε εκείνο το κελάρι.
This thing is useless!	Αυτό το πράγμα είναι άχρηστο!
You need to exercise every day.	Θα πρέπει να ασκείστε κάθε μέρα.
Spend a happy day at the spa	Περάστε μια χαρούμενη μέρα στο σπα
Many things can be painted purple.	Πολλά πράγματα μπορούν να χρωματιστούν με μωβ βαφή.
The hawk was very popular.	Το γεράκι ήταν πολύ δημοφιλές.
My mood is dark, so we will stay tonight.	Η διάθεσή μου είναι σκοτεινή, οπότε θα μείνουμε απόψε.
This mosque has a magnificent dome.	Αυτό το τζαμί έχει έναν υπέροχο τρούλο.
I was too tired to protest.	Ήμουν πολύ κουρασμένος για να διαμαρτυρηθώ.
The bells sound hollow and dull.	Τα κουδούνια ακούγονται κούφια και άτονα.
As he finished, he heard footsteps outside.	Καθώς τελείωσε, άκουγε βήματα έξω.
The bartender's eyes opened wide.	Τα μάτια του μπάρμαν άνοιξαν διάπλατα.
You have to be careful when crossing the road.	Πρέπει να είστε προσεκτικοί όταν διασχίζετε το δρόμο.
Spread the peanut butter over the toast.	Αλείψτε το φυστικοβούτυρο πάνω από τη φρυγανιά.
He made a list of his achievements.	Έκανε μια λίστα με τα επιτεύγματά του.
The olive branch was a symbol of peace.	Το κλαδί ελιάς ήταν σύμβολο ειρήνης.
The soldiers opened fire without warning.	Οι στρατιώτες άνοιξαν πυρ χωρίς προειδοποίηση.
The judge dismissed the charge.	Ο δικαστής απέρριψε την κατηγορία.
Amazon's profits rose sharply.	Τα κέρδη της Amazon αυξήθηκαν ραγδαία.
The file will be attached to your receipt.	Το αρχείο θα επισυναφθεί στην απόδειξή σας.
The soldier stretched his legs.	Ο στρατιώτης τέντωσε τα πόδια του.
It is a suspicious murder.	Είναι ύποπτος φόνος.
No one enters or leaves during this ceremony.	Κανείς δεν μπαίνει ούτε βγαίνει κατά τη διάρκεια αυτής της τελετής.
The piano was very old, but in good condition.	Το πιάνο ήταν πολύ παλιό, αλλά σε καλή κατάσταση.
The domestication of animals began with dogs.	Η εξημέρωση των ζώων ξεκίνησε από τα σκυλιά.
Please sift the flour.	Παρακαλώ κοσκινίστε το αλεύρι.
It is more important to be yourself	Είναι πιο σημαντικό να είσαι ο εαυτός σου
Can you recite the whole poem from the heart?	Μπορείτε να απαγγείλετε ολόκληρο το ποίημα από καρδιάς;
This kind of response often leads to conflict.	Αυτού του είδους η απάντηση συχνά οδηγεί σε σύγκρουση.
My uncle left me an important legacy.	Ο θείος μου μου άφησε μια σημαντική κληρονομιά.
The mountain path is very narrow,	Το μονοπάτι του βουνού είναι πολύ στενό,
The teaching of this religion is done by preaching.	Η διδασκαλία αυτής της θρησκείας γίνεται με κήρυγμα.
Cash is still only on paper.	Τα μετρητά είναι ακόμα μόνο στα χαρτιά.
Flying insects play an important role in the ecosystem.	Τα ιπτάμενα έντομα παίζουν σημαντικό ρόλο στο οικοσύστημα.
They drive a double-decker bus to school.	Οδηγούν ένα διώροφο λεωφορείο για το σχολείο.
There was a forest of red wood near the small town.	Υπήρχε ένα δάσος από κόκκινα ξύλα κοντά στη μικρή πόλη.
It was always dark in his room.	Στο δωμάτιό του ήταν πάντα σκοτάδι.
The pasta stew will need the mushrooms.	Το στιφάδο ζυμαρικών θα χρειαστεί τα μανιτάρια.
This is a story in a collection.	Αυτή είναι μια ιστορία σε μια συλλογή.
The doctor was prescribing strong medicines.	Ο γιατρός συνταγογραφούσε ισχυρά φάρμακα.
The train journey through the tunnel was long and dark.	Το ταξίδι του τρένου μέσα από το τούνελ ήταν μακρύ και σκοτεινό.
He was looking ahead, watching the passing cars.	Κοιτούσε μπροστά, παρακολουθώντας τα διερχόμενα αυτοκίνητα.
Some small southern islands are believed to be sinking.	Κάποια μικρά νότια νησιά πιστεύεται ότι βυθίζονται.
Most tropical fruits are grown in warm climates.	Τα περισσότερα τροπικά φρούτα καλλιεργούνται σε ζεστά κλίματα.
He wanted to immerse himself in art.	Ήθελε να βυθιστεί στην τέχνη.
The politician opened the door.	Ο πολιτικός άνοιξε την πόρτα.
Healthcare workers are concerned about the safety of workers.	Οι υγειονομικοί υπάλληλοι ανησυχούν για την ασφάλεια των εργαζομένων.
The young girl's hair was pulled into a ponytail.	Τα μαλλιά της νεαρής κοπέλας ήταν τραβηγμένα σε μια αλογοουρά.
The frogs croaked loudly, drowning out his words.	Τα βατράχια κράξανε δυνατά, πνίγοντας τα λόγια του.
Kids enjoy making animal noises.	Τα παιδιά απολαμβάνουν να κάνουν τους θορύβους των ζώων.
The head of the local police arrived	Έφτασε ο αρχηγός της τοπικής αστυνομίας
White rice has traces of arsenic.	Το λευκό ρύζι έχει ίχνη αρσενικού.
When we return, the streets will be full of musicians.	Όταν επιστρέψουμε, οι δρόμοι θα είναι γεμάτοι μουσικούς.
The young lady dug up her diary.	Η νεαρή κυρία ξέθαψε το ημερολόγιό της.
It is common practice to drink tea in the afternoon.	Είναι κοινή πρακτική να πίνετε τσάι το απόγευμα.
The tea foam made a gurgling sound as it struck the cup.	Ο αφρός τσαγιού έκανε γάργαρους ήχους καθώς χτυπούσε στο φλιτζάνι.
Plant pistachios in his garden.	Φύτεψε φιστίκια στον κήπο του.
The tuber is a good source of mineral potassium.	Ο κόνδυλος είναι μια καλή πηγή του ορυκτού καλίου.
The bird flew away.	Το πουλί πέταξε μακριά.
In the city, there are good restaurants.	Στην πόλη, υπάρχουν καλά εστιατόρια.
They stuck to each other.	Κόλλησαν ο ένας στον άλλον.
The words came out of her mouth.	Οι λέξεις ξεχύθηκαν από το στόμα της.
Bread and cheese are basic elements of the farmers' diet.	Το ψωμί και το τυρί είναι βασικά στοιχεία της διατροφής των αγροτών.
A rabbit ran in front of her car.	Ένα κουνέλι έτρεξε μπροστά από το αυτοκίνητό της.
A small insect.	Ένα μικρό έντομο.
I can not imagine life without him.	Δεν μπορώ να φανταστώ τη ζωή χωρίς αυτόν.
The building opposite is tall.	Το κτίριο απέναντι είναι ψηλό.
They took the necessary measures to rescue the ship.	Έλαβαν τα απαραίτητα μέτρα για τη διάσωση του πλοίου.
They promised to move to a quieter area.	Δεσμεύτηκαν να μετακομίσουν σε μια πιο ήσυχη περιοχή.
A sound of rushing water was heard.	Ακούστηκε ένας ήχος από ορμητικά νερά.
The accused spoke trembling.	Ο κατηγορούμενος μίλησε τρεμάμενος.
The dancers froze, their bodies stretched.	Οι χορευτές πάγωσαν, τα σώματά τους τεντώθηκαν.
The tourism industry has flourished in recent years.	Ο τουριστικός κλάδος έχει σημειώσει άνθηση τα τελευταία χρόνια.
The choice of her perfume is discreet.	Η επιλογή του αρώματος της είναι διακριτική.
He was always a popular companion.	Ήταν πάντα δημοφιλής σύντροφος.
He says they serve a terrible purpose.	Λέει ότι εξυπηρετούν έναν τρομερό σκοπό.
Make three holes.	Κάντε τρεις τρύπες.
Shortly after moving here, she fell ill.	Λίγο μετά τη μετακόμισή της εδώ, αρρώστησε.
The goats were boiling hard.	Οι κατσίκες έβραζαν δυνατά.
Heely allows the user to navigate the terrain	Τα Heely επιτρέπουν στον χρήστη να πλοηγηθεί στο έδαφος
Take care to support your child's health.	Φροντίστε να υποστηρίξετε την υγεία του παιδιού σας.
He drank green tea, sighing heavily.	Ήπιε πράσινο τσάι, αναστενάζοντας βαριά.
The food is wonderful, the leftovers are minimal.	Το φαγητό υπέροχο, τα υπολείμματα ελάχιστα.
No one remembers the first time he saw the ocean.	Δεν θυμάται κανείς την πρώτη φορά που είδε τον ωκεανό.
The roads were covered with snow.	Οι δρόμοι ήταν καλυμμένοι με χιόνι.
A scientific study has revealed mixed results.	Μια έρευνα επιστημόνων αποκάλυψε μικτά αποτελέσματα.
The woman lives next door.	Η γυναίκα μένει δίπλα.
Her thoughts went back to her childhood.	Οι σκέψεις της γύρισαν πίσω στην παιδική της ηλικία.
The witch gave off a sense of satisfaction.	Η μάγισσα έδωσε μια οσμή ικανοποίησης.
Tear the letter into pieces.	Έσκισε το γράμμα σε κομμάτια.
Lightning fell in the sky, eliminating the few stars that were visible.	Ο κεραυνός έπεσε στον ουρανό, εξαλείφοντας τα λίγα αστέρια που ήταν ορατά.
Almost all the inhabitants have turned to agriculture.	Σχεδόν όλοι οι κάτοικοι έχουν στραφεί στη γεωργία.
What animals live in the desert?	Ποια ζώα ζουν στην έρημο;
He had no difficulty dealing with the problem.	Δεν είχε καμία δυσκολία να αντιμετωπίσει το πρόβλημα.
The cat runs to the front door.	Η γάτα τρέχει στην εξώπορτα.
He now plans to retire soon.	Τώρα σχεδιάζει να συνταξιοδοτηθεί σύντομα.
The soap is made with natural ingredients.	Το σαπούνι είναι φτιαγμένο με φυσικά συστατικά.
Some monsters are domesticated, others are not.	Κάποια τέρατα είναι εξημερωμένα, άλλα όχι.
The birds were chirping softly in the trees.	Τα πουλιά κελαηδούσαν απαλά στα δέντρα.
This man is incapable of writing a coherent essay.	Αυτός ο άνθρωπος είναι ανίκανος να γράψει ένα συνεκτικό δοκίμιο.
It was difficult to follow his diet.	Ήταν δύσκολο να τηρήσει τη διατροφή του.
These girls ate a wonderful bowl of ice cream.	Αυτά τα κορίτσια έφαγαν ένα υπέροχο μπολ παγωτό.
He visited his field and complained about his messy appearance.	Επισκέφτηκε τον τομέα του και παραπονέθηκε για την ακατάστατη εμφάνισή του.
As it is toxic to humans, it has been banned.	Καθώς είναι τοξικό για τον άνθρωπο, έχει απαγορευτεί.
You can not rely on your mother cooking delicious meals.	Δεν μπορείτε να βασιστείτε στο ότι η μητέρα σας μαγειρεύει νόστιμα γεύματα.
Hate speech is not tolerated in this school.	Η ρητορική μίσους δεν γίνεται ανεκτή σε αυτό το σχολείο.
Now he had a lot of money.	Τώρα είχε πολλά χρήματα.
Using a sharp knife, cut each sandwich in half.	Χρησιμοποιώντας ένα κοφτερό μαχαίρι, κόψτε κάθε σάντουιτς στη μέση.
They were always arguing and fighting.	Πάντα μάλωναν και τσακώνονταν.
The book was not worth anything.	Το βιβλίο δεν άξιζε τίποτα.
The project aims to reduce vehicle emissions.	Το έργο στοχεύει στη μείωση των εκπομπών των οχημάτων.
He spoke elliptically, weaving an intricate web of lies.	Μιλούσε ελλειπτικά, υφαίνοντας έναν περίπλοκο ιστό από ψέματα.
She avoided looking at him carefully.	Απέφυγε να τον κοιτάξει προσεκτικά.
The meeting was without problems.	Η συνάντηση ήταν χωρίς προβλήματα.
But her preparations were interrupted by a torn ticket.	Όμως οι προετοιμασίες της διακόπηκαν από ένα σκισμένο εισιτήριο.
The housewives cooked traditional food.	Οι νοικοκυρές μαγείρευαν παραδοσιακά φαγητά.
Yesterday, my gaze wandered to that girl over there.	Χθες, το βλέμμα μου περιπλανήθηκε σε εκείνο το κορίτσι εκεί πέρα.
They hired a smart lawyer to defend their case.	Προσέλαβαν έναν έξυπνο δικηγόρο για να υπερασπιστεί την υπόθεσή τους.
Theirs is the only company that offers this service.	Η δική τους είναι η μόνη εταιρεία που προσφέρει αυτή την υπηρεσία.
The visitor was surprised.	Ο επισκέπτης έμεινε έκπληκτος.
Time and space do not exist without human perception.	Ο χρόνος και ο χώρος δεν υπάρχουν χωρίς ανθρώπινη αντίληψη.
The water from these embalmed corpses was considered effective.	Το νερό από αυτά τα ταριχευμένα πτώματα θεωρήθηκε αποτελεσματικό.
Simply put, price is the use of resources.	Με απλά λόγια, η τιμή είναι η αξιοποίηση των πόρων.
The train was late, as usual.	Το τρένο άργησε, ως συνήθως.
He kissed the girl in his arms passionately.	Φίλησε το κορίτσι στην αγκαλιά του με πάθος.
Choose watermelons when they are soft and ripe.	Διαλέξτε τα καρπούζια όταν είναι μαλακά και ώριμα.
He shot his father with a shotgun.	Πυροβόλησε τον πατέρα με κυνηγετικό όπλο.
Even small farms have been neglected.	Ακόμη και μικρές φάρμες έχουν παραμεληθεί.
I had to read the instructions carefully.	Έπρεπε να διαβάσω προσεκτικά τις οδηγίες.
The village is covered by mystery.	Το χωριό καλύπτεται από μυστήριο.
There is almost no traffic on the roads.	Δεν υπάρχει σχεδόν καθόλου κίνηση στους δρόμους.
Dense clouds covered the city.	Πυκνά σύννεφα κάλυπταν την πόλη.
Gather the papers and tidy up your office.	Μάζεψε τα χαρτιά και τακτοποίησε το γραφείο σου.
The baker's cream was delicious!	Η κρέμα του αρτοποιού ήταν νόστιμη!
The city was dismantled by the guerrillas.	Η πόλη διαλύθηκε από τους αντάρτες.
The army scan in the swamps failed.	Η σάρωση του στρατού στους βάλτους κατέληξε σε αποτυχία.
The writing was on the wall.	Η γραφή ήταν στον τοίχο.
Our discussion will continue in the coming months.	Η συζήτησή μας θα συνεχιστεί τους επόμενους μήνες.
These tires make a lot of noise.	Αυτά τα ελαστικά κάνουν πολύ θόρυβο.
The busy streets were never quiet.	Οι πολυσύχναστοι δρόμοι δεν ήταν ποτέ ήσυχοι.
This ancient civilization is highly valued.	Αυτός ο αρχαίος πολιτισμός εκτιμάται ιδιαίτερα.
It is said that this skeleton once belonged to a prince.	Λέγεται ότι αυτός ο σκελετός ανήκε κάποτε σε έναν πρίγκιπα.
For another, it was a false identity.	Για έναν άλλον, επρόκειτο για λανθασμένη ταυτότητα.
He was trying to calm a hysterical child.	Προσπαθούσε να ηρεμήσει ένα υστερικό παιδί.
He looked at his reflection in the window.	Κοίταξε το είδωλό του στο παράθυρο.
She sought advice from some of her friends.	Ζήτησε συμβουλές από μερικούς από τους φίλους της.
We run out of food.	Μας τελειώνει το φαγητό.
He collected plants and insects.	Μάζευε φυτά και έντομα.
The factory produces imitation leather.	Το εργοστάσιο παράγει απομίμηση δέρματος.
The rain finally stopped after lunch.	Η βροχή σταμάτησε τελικά μετά το μεσημεριανό γεύμα.
His big nose and round face made him look ugly.	Η μεγάλη του μύτη και το στρογγυλό του πρόσωπο τον έκαναν να δείχνει άσχημο.
Prepare the wontons carefully.	Ετοίμασε τα wontons με προσοχή.
His voters elected the politician to represent them in parliament.	Οι ψηφοφόροι του εξέλεξαν τον πολιτικό για να τους εκπροσωπήσει στο κοινοβούλιο.
They were walking on a narrow path	Περπατούσαν σε ένα στενό μονοπάτι
The bird's plumage shines green.	Το φτέρωμα του πουλιού λάμπει πράσινο.
Stop throwing your rubbish on the ground!	Σταματήστε να πετάτε τα σκουπίδια σας στο έδαφος!
The gates opened.	Οι πύλες άνοιξαν.
Ladies and gentlemen, welcome to the ship.	Κυρίες και κύριοι, καλώς ήρθατε στο πλοίο.
The ant fights to defend its nymph.	Το μυρμήγκι παλεύει να υπερασπιστεί τη νύμφη του.
The zebra eats grass and leaves the stalks behind.	Η ζέβρα τρώει χόρτο και αφήνει πίσω τα κοτσάνια.
It bore little resemblance to the original structure of the building.	Είχε μικρή ομοιότητα με την αρχική δομή του κτιρίου.
She is not responsible for this decision.	Δεν είναι υπεύθυνη για αυτή την απόφαση.
Broken lines are not visible.	Οι σπασμένες γραμμές δεν φαίνονται.
Managers will present a document next month.	Οι διευθυντές θα παρουσιάσουν ένα έγγραφο τον επόμενο μήνα.
The news about the poll was investigated.	Η είδηση ​​για τη δημοσκόπηση διερευνήθηκε.
His education was private and he did not plan to attend.	Η εκπαίδευσή του ήταν ιδιωτική και δεν σχεδίαζε να παρακολουθήσει.
The glass broke from the impact.	Το γυαλί έσπασε από την πρόσκρουση.
It was a secret police operation.	Ήταν μια επιχείρηση της μυστικής αστυνομίας.
And yet, nothing seems to calm her down.	Και ακόμα, τίποτα δεν φαίνεται να την ηρεμεί.
The sun set in the west.	Ο ήλιος βυθίστηκε στη δύση.
The production period was short.	Η περίοδος παραγωγής ήταν σύντομη.
Her scent was intoxicating.	Το άρωμά της ήταν μεθυστικό.
This "man of letters" was me, Charles.	Αυτός ο «άνθρωπος των γραμμάτων» ήμουν εγώ, ο Τσαρλς.
They worked for months and months.	Δούλευαν μήνες και μήνες.
The promised apartment was not available.	Το διαμέρισμα που του είχαν υποσχεθεί δεν ήταν διαθέσιμο.
He ran through the apartment.	Έτρεξε μέσα από το διαμέρισμα.
Have you ever been to the beach?	Έχετε πάει ποτέ στην παραλία;
The government has pledged to reduce corruption.	Η κυβέρνηση δεσμεύτηκε να μειώσει τη διαφθορά.
He hid behind a bush.	Κρύφτηκε πίσω από έναν θάμνο.
He looked at her steadily.	Την κοίταξε σταθερά.
The politician became famous for his rhetorical skills.	Ο πολιτικός έγινε διάσημος για τις ρητορικές του ικανότητες.
The teacher asked the students to stop talking.	Ο δάσκαλος ζήτησε από τους μαθητές να σταματήσουν να μιλάνε.
Traditionally, the bath is done before sunrise.	Παραδοσιακά, το μπάνιο γίνεται πριν την ανατολή του ηλίου.
Amazon hosts a huge variety of plants.	Η Amazon φιλοξενεί μια τεράστια ποικιλία φυτών.
Unfortunately, it is too big.	Δυστυχώς, είναι πολύ μεγάλος.
There is some discussion on this subject.	Υπάρχει κάποια συζήτηση για αυτό το θέμα.
The crop remains healthy even in arid soil.	Η καλλιέργεια παραμένει υγιής ακόμη και σε άνυδρο έδαφος.
Three mistakes were made here.	Εδώ έγιναν τρία λάθη.
A photo from the same day.	Μια φωτογραφία από την ίδια μέρα.
A variety of programs are now available.	Μια ποικιλία προγραμμάτων είναι πλέον διαθέσιμα.
The tiny baby put a branch.	Το μικροσκοπικό μωρό έβαλε ένα κλαδί.
He soon gained prominence.	Σύντομα απέκτησε εξέχουσα θέση.
The findings, published today, are shocking.	Τα ευρήματα, που δημοσιεύθηκαν σήμερα, είναι συγκλονιστικά.
Only one farmer spoke at the town hall meeting.	Μόνο ένας αγρότης μίλησε στη συνεδρίαση του δημαρχείου.
Serve the chicken immediately.	Σερβίρετε το κοτόπουλο αμέσως.
Clouds of smoke swirled in the narrow streets.	Σύννεφα καπνού στροβιλίζονταν στα στενά δρομάκια.
What are the most important developments in medicine during your lifetime?	Ποιες είναι οι σημαντικότερες εξελίξεις στην ιατρική κατά τη διάρκεια της ζωής σας;
The bronze statue was erected to honor the builders.	Το χάλκινο άγαλμα ανεγέρθηκε για να τιμήσει τους οικοδόμους.
The cave was large and full of statues.	Η σπηλιά ήταν μεγάλη και γεμάτη αγάλματα.
There are four continents in the world.	Υπάρχουν τέσσερις ήπειροι στον κόσμο.
Some westerners were offered scholarships.	Σε ορισμένους δυτικούς προσφέρθηκαν υποτροφίες.
Elegant words and lyrics carry eternal beauty.	Τα κομψά λόγια και οι στίχοι κουβαλούν αιώνια ομορφιά.
Investors were disappointed with the news.	Οι επενδυτές ήταν απογοητευμένοι από τα νέα.
The plans were developed last year.	Τα σχέδια αναπτύχθηκαν πέρυσι.
There were a number of thefts.	Έγινε μια σειρά από κλοπές.
Write your name on the dotted line.	Γράψτε το όνομά σας στη διακεκομμένη γραμμή.
The matter was thoroughly investigated.	Το θέμα ερευνήθηκε σχολαστικά.
Enter individual sheets.	Πληκτρολογήστε ξεχωριστά φύλλα.
Their main concern is the poor quality of their education.	Η κύρια αγωνία τους είναι η κακή ποιότητα της εκπαίδευσής τους.
The villagers kept their distance from the truck.	Οι χωρικοί κρατούσαν αποστάσεις από το φορτηγό.
A river crosses the city.	Ένα ποτάμι διασχίζει την πόλη.
The hero sang a song to ward off evil.	Ο ήρωας τραγούδησε ένα τραγούδι για να διώξει το κακό.
His cell phone caught the sun's rays.	Το κινητό του έπιασε τις ακτίνες του ήλιου.
The quality of the tomato has dropped dramatically this year.	Η ποιότητα της ντομάτας μειώθηκε δραματικά φέτος.
He was constantly criticized for his manners.	Του επικρίνονταν συνεχώς για τους τρόπους του.
Usually, such results can be predicted.	Συνήθως, τέτοια αποτελέσματα μπορούν να προβλεφθούν.
Be calm in your conversations.	Να είστε ήρεμοι στις συζητήσεις σας.
He began to suffer from violent mood swings.	Άρχισε να υποφέρει από βίαιες εναλλαγές της διάθεσης.
The captain knew a storm was coming.	Ο καπετάνιος ήξερε ότι ερχόταν μια καταιγίδα.
She was one of the greatest actresses of all time.	Ήταν μια από τις μεγαλύτερες ηθοποιούς όλων των εποχών.
The seller promised her the best price.	Ο πωλητής της υποσχέθηκε την καλύτερη τιμή.
The president's acceptance rates are rising.	Τα ποσοστά αποδοχής του προέδρου αυξάνονται.
They will never agree on this.	Δεν θα συμφωνήσουν ποτέ σε αυτό το θέμα.
The government of your country has paid close attention to this.	Η κυβέρνηση της χώρας σας έχει δώσει μεγάλη προσοχή σε αυτό.
They work in shifts and work hard.	Δουλεύουν με βάρδιες και δουλεύουν σκληρά.
She showed her husband how to work the oven.	Έδειξε στον άντρα της πώς να δουλεύει το φούρνο.
The library was a perfect refuge.	Η βιβλιοθήκη ήταν ένα τέλειο καταφύγιο.
The aircraft engine pitch was slightly reduced.	Το βήμα του κινητήρα του αεροσκάφους μειώθηκε ελαφρά.
He ate the apple in one go.	Έφαγε το μήλο με μια γρήγορη κίνηση.
The supermarket was extremely clean.	Το σούπερ μάρκετ ήταν εξαιρετικά καθαρό.
We really need these rights.	Αυτά τα δικαιώματα τα χρειαζόμαστε πολύ.
Hints of straw framed his beautiful face.	Νύξεις από καλαμάκια πλαισίωσαν το όμορφο πρόσωπό του.
The ion complex is sparingly soluble in cold water.	Το σύμπλοκο ιόν είναι ελάχιστα διαλυτό σε κρύο νερό.
His behavior upset many.	Η συμπεριφορά του αναστάτωσε πολλούς.
The worst part of his job is moving.	Το χειρότερο κομμάτι της δουλειάς του είναι η μετακίνηση.
The population of India is only about one billion.	Ο πληθυσμός της Ινδίας είναι μόνο περίπου ένα δισεκατομμύριο.
Holidays that are full of complexity are neither fun nor comfortable.	Οι διακοπές μπορεί να είναι αγχωτικές.
Some people may not be able to work in teams successfully.	Μερικοί άνθρωποι δεν μπορούν να εργαστούν με επιτυχία σε ομάδες.
Compared to milk, fruit juice is healthier.	Σε σύγκριση με το γάλα, ο χυμός φρούτων είναι πιο υγιεινός.
The soil in this area is rich in minerals.	Το έδαφος σε αυτή την περιοχή είναι πλούσιο σε μέταλλα.
You do not take anything for granted.	Δεν θεωρείτε τίποτα δεδομένο.
All my sheep are black.	Όλα τα πρόβατά μου είναι μαύρα.
The army attacked in the early hours of the morning.	Ο στρατός επιτέθηκε τα ξημερώματα.
It was surrounded by a cluster of orange blossoms.	Ήταν περιτριγυρισμένη από ένα σύμπλεγμα από άνθη πορτοκαλιάς.
Many visitors go up the stairs to the monument.	Πολλοί επισκέπτες ανεβαίνουν τα σκαλιά προς το μνημείο.
They returned home early, exhausted.	Επέστρεψαν νωρίς στο σπίτι, εξαντλημένοι.
Malicious force prevailed in the storm.	Η κακόβουλη δύναμη επιβλήθηκε στην καταιγίδα.
The sun will shine bright again tomorrow.	Ο ήλιος θα λάμπει και πάλι λαμπερά αύριο.
Six countries submitted proposals.	Έξι χώρες υπέβαλαν προτάσεις.
The neighbors were very upset.	Οι γείτονες ήταν πολύ αναστατωμένοι.
His mind is focused on their benefit.	Το μυαλό του είναι προσηλωμένο στο όφελος τους.
Some believe that nuclear energy is safe.	Ορισμένοι πιστεύουν ότι η πυρηνική ενέργεια είναι ασφαλής.
This chair is very comfortable.	Αυτή η καρέκλα είναι πολύ άνετη.
He took off his shoes before entering the house.	Έβγαλε τα παπούτσια του πριν μπει στο σπίτι.
This recipe was originally called three eggs.	Αυτή η συνταγή αρχικά ονομαζόταν τρία αυγά.
The trains were all canceled due to the strike.	Τα τρένα ακυρώθηκαν όλα λόγω της απεργίας.
I woke up with a spasmodic headache.	Ξύπνησα με έναν σπασμωδικό πονοκέφαλο.
Doors and windows were closed with thick glass.	Οι πόρτες και τα παράθυρα ήταν φραγμένα με χοντρό τζάμι.
The reasons are unclear.	Οι λόγοι είναι ασαφείς.
These comments were not welcome.	Αυτές οι παρατηρήσεις δεν ήταν ευπρόσδεκτες.
It was clear that the soldiers were unarmed.	Ήταν ξεκάθαρο ότι οι στρατιώτες ήταν άοπλοι.
Does it "help" her if she cries?	Την «βοηθάει» αν κλαίει;
Wayne carefully left the egg in the pan.	Ο Γουέιν άφησε προσεκτικά το αυγό στο τηγάνι.
Some languages ​​have hundreds of separate words for snow.	Ορισμένες γλώσσες έχουν εκατοντάδες ξεχωριστές λέξεις για το χιόνι.
Drive very slowly, constantly scanning the road.	Οδηγήστε πολύ αργά, σαρώνοντας συνεχώς το δρόμο.
The bird kept crying.	Το πουλί συνέχιζε να κλαίει.
This book was published last year.	Αυτό το βιβλίο εκδόθηκε πέρυσι.
The project will be completed by noon.	Το έργο θα έχει ολοκληρωθεί μέχρι το μεσημέρι.
The tip of the iceberg is visible.	Η κορυφή του παγόβουνου είναι ορατή.
A school will be built here soon.	Εδώ θα χτιστεί σύντομα σχολείο.
But he is not really interested.	Αλλά δεν ενδιαφέρεται πραγματικά.
He would volunteer as a doctor.	Θα έκανε εθελοντική εργασία ως γιατρός.
Greenpeace, an international organization, was founded by	Η Greenpeace, ένας διεθνής οργανισμός, ιδρύθηκε από
Surround yourself with other successful people.	Περιβάλλετε τον εαυτό σας ανάμεσα σε άλλους επιτυχημένους ανθρώπους.
The prince sat in his castle.	Ο πρίγκιπας κάθισε στο κάστρο του.
The children could not understand why they were punished.	Τα παιδιά δεν μπορούσαν να καταλάβουν γιατί τιμωρήθηκαν.
Reading is a good activity for a young child.	Το διάβασμα είναι μια καλή δραστηριότητα για ένα μικρό παιδί.
A hospital can not discharge someone who cannot pay their bill.	Ένα νοσοκομείο δεν μπορεί να πάρει εξιτήριο κάποιον που δεν μπορεί να πληρώσει τον λογαριασμό του.
They set extremely high standards for themselves.	Θέτουν εξαιρετικά υψηλά πρότυπα για τον εαυτό τους.
The lion circled back and forth, watching the herd.	Το λιοντάρι έκανε κύκλους πέρα ​​δώθε, παρακολουθώντας το κοπάδι.
The wild sounds of little birds make audacious cries.	Οι άγριοι ήχοι μικρών πουλιών κάνουν θρασύδειλες εκκλήσεις.
My friends laughed at my jokes.	Οι φίλοι μου γέλασαν με τα αστεία μου.
They established a new regime and banned political rallies.	Εγκατέστησαν νέο καθεστώς και απαγόρευσαν τις πολιτικές συγκεντρώσεις.
A train derailed, killing dozens.	Ένα τρένο εκτροχιάστηκε, σκοτώνοντας δεκάδες.
The handful of starlings functioned as a unit.	Η χούφτα ψαρόνια λειτουργούσε ως μονάδα.
The cars are lined up and ready to drive.	Τα αυτοκίνητα είναι παρατεταγμένα και έτοιμα για οδήγηση.
The trade unionist was shaken by the violence.	Ο συνδικαλιστής ταρακουνήθηκε από τη βία.
The rolling fields shone in the sunlight.	Τα κυλιόμενα χωράφια λαμπύριζαν στο φως του ήλιου.
He slept peacefully.	Κοιμήθηκε ήρεμα.
A house was filled with smoke after a fire.	Ένα σπίτι γέμισε καπνό μετά από φωτιά.
Crumbs scattered on the carpet.	Ψίχουλα σκόρπισαν το χαλί.
This bridge is typical for many in the city.	Αυτή η γέφυρα είναι χαρακτηριστική για πολλούς στην πόλη.
An acute pain passed in his waist as he landed.	Ένας οξύς πόνος πέρασε στη μέση του καθώς προσγειώθηκε.
The windows were stuck in the rain.	Τα παράθυρα ήταν κολλημένα στη βροχή.
Insects are an important source of protein for many people.	Τα έντομα είναι μια σημαντική πηγή πρωτεΐνης για πολλούς ανθρώπους.
In a year from now we will have a new car.	Σε ένα χρόνο από τώρα θα έχουμε ένα νέο αυτοκίνητο.
Look at the white tower in the background.	Κοιτάξτε τον λευκό πύργο στο βάθος.
I do not intend to take a vacation again.	Σκοπεύω να μην ξανακάνω διακοπές.
Why do you need to know?	Γιατί πρέπει να ξέρεις;
The bird was singing an exuberant song.	Το πουλί κελαηδούσε ένα πληθωρικό τραγούδι.
The king's bed was covered with jewelry.	Το κρεβάτι του βασιλιά ήταν καλυμμένο με κοσμήματα.
These books have been used in the classroom.	Αυτά τα βιβλία έχουν χρησιμοποιηθεί στην τάξη.
The poet was not accepted in his homeland.	Ο ποιητής δεν έγινε δεκτός στην πατρίδα του.
His chemical burns and torn joints healed.	Τα χημικά εγκαύματα και οι σχισμένοι σύνδεσμοί του επουλώθηκαν.
To make the cake, you will only need three eggs.	Για να φτιάξετε το κέικ, θα χρειαστείτε μόνο τρία αυγά.
I spent a week there, four summers ago.	Πέρασα μια εβδομάδα εκεί, τέσσερα καλοκαίρια πριν.
The roots of the trees can help protect against erosion.	Οι ρίζες των δέντρων μπορούν να βοηθήσουν στην προστασία από τη διάβρωση.
The old woman was terrible.	Η γριά ήταν τρομερή.
They lived happily until the floods destroyed their property.	Ζούσαν ευτυχισμένοι μέχρι που οι πλημμύρες κατέστρεψαν την περιουσία τους.
When there is a problem, the police come quickly.	Όταν υπάρχει πρόβλημα, η αστυνομία έρχεται γρήγορα.
They relied on him for support.	Βασίστηκαν σε αυτόν για υποστήριξη.
She was fit and thin.	Ήταν σε φόρμα και αδύνατη.
My son has a good heart.	Ο γιος μου έχει καλή καρδιά.
The child's cry interrupted the song.	Η κραυγή του παιδιού έκοψε το τραγούδι.
The issues were finally resolved peacefully.	Τα θέματα επιλύθηκαν τελικά ειρηνικά.
The raw rice is ground into flour to make a dough.	Το ωμό ρύζι αλέθεται σε αλεύρι για να γίνει ζύμη.
There was traffic jams everywhere.	Υπήρχε μποτιλιάρισμα παντού.
An insulin pump requires specialized personnel to operate.	Μια αντλία ινσουλίνης απαιτεί κάποιο εξειδικευμένο προσωπικό για να λειτουργήσει.
I forgot that my grandmother lived in the city.	Ξέχασα ότι η γιαγιά μου ζούσε στην πόλη.
A person with brown eyes and black hair.	Ένα άτομο με καστανά μάτια και μαύρα μαλλιά.
People at this time had few luxuries.	Οι άνθρωποι σε αυτήν την εποχή είχαν λίγες πολυτέλειες.
Not everyone agrees with this policy.	Δεν συμφωνούν όλοι με αυτήν την πολιτική.
The condominium has a large garden.	Η συγκυριαρχία έχει μεγάλο κήπο.
We hired him to investigate the matter.	Τον προσλάβαμε για να ερευνήσει το θέμα.
The man came to town looking for work.	Ο άντρας ήρθε στην πόλη αναζητώντας δουλειά.
The cat is chasing a mouse!	Η γάτα καταδιώκει ένα ποντίκι!
The meeting should last two days.	Η συνάντηση θα πρέπει να διαρκέσει δύο ημέρες.
He has been missing for three days.	Λείπει εδώ και τρεις μέρες.
Most students eat out for lunch.	Οι περισσότεροι μαθητές τρώνε έξω για μεσημεριανό γεύμα.
We need some information about this city.	Χρειαζόμαστε κάποιες πληροφορίες για αυτήν την πόλη.
The census shows a decrease in population.	Η απογραφή δείχνει μείωση του πληθυσμού.
The water was red.	Το νερό ήταν κόκκινο.
The eighth and final witness was the detective.	Ο όγδοος και τελευταίος μάρτυρας ήταν ο ντετέκτιβ.
Report all incidents of abuse to the authorities.	Αναφέρετε όλα τα περιστατικά κατάχρησης στις αρχές.
What can be done would help them.	Αυτό που μπορεί να γίνει θα τους βοηθούσε.
The crane's call was heard from afar.	Η κλήση του γερανού ακούστηκε από μακριά.
I made a cake today, he said.	Έφτιαξα μια τούρτα σήμερα, είπε.
Feeling anxious, he slid silently away.	Νιώθοντας ανήσυχος, γλίστρησε αθόρυβα μακριά.
These spears were given to me.	Αυτά τα δόρατα μου δόθηκαν.
The pipeline network is controlled by the company.	Το δίκτυο των αγωγών ελέγχεται από την εταιρεία.
The forecast is for hot and dry weather.	Η πρόγνωση είναι για ζεστό και ξηρό καιρό.
A small stream was chattering nearby.	Ένα μικρό ρυάκι φλυαρούσε εκεί κοντά.
The event took place under a bright sun.	Η εκδήλωση έγινε κάτω από έναν λαμπερό ήλιο.
The madman's eyes rolled to the back of his head.	Τα μάτια του τρελού κύλησαν στο πίσω μέρος του κεφαλιού του.
Despite his passion, he is careless with things.	Παρά το πάθος του, είναι απρόσεκτος με τα πράγματα.
How do they intend to adhere to these principles?	Πώς σκοπεύουν να τηρήσουν αυτές τις αρχές;
The traffic is horrible.	Η κίνηση είναι φρικτή.
This test is one of the most difficult.	Αυτό το τεστ είναι ένα από τα πιο δύσκολα.
The bus stop is on the right.	Η στάση του λεωφορείου είναι στα δεξιά.
He was a magician.	Ήταν μάγος.
Corn is a staple crop in this area.	Το καλαμπόκι είναι βασική καλλιέργεια σε αυτή την περιοχή.
Weaning babies from their milk is difficult.	Ο απογαλακτισμός των βρεφών από το γάλα τους είναι δύσκολος.
Her voice was soft, melodic.	Η φωνή της ήταν απαλή, μελωδική.
She asked him where he grew up.	Τον ρώτησε πού μεγάλωσε.
A tuft of feathers protruded from his scalp.	Μια τούφα από φτερά προεξείχε από το τριχωτό της κεφαλής του.
But industry needs to use less energy.	Όμως η βιομηχανία χρειάζεται να χρησιμοποιεί λιγότερη ενέργεια.
No one can be sure.	Κανείς δεν μπορεί να είναι σίγουρος.
So be careful.	Οπότε να προσέχεις.
We can have hot water by turning on the tap.	Μπορούμε να έχουμε ζεστό νερό ανοίγοντας τη βρύση.
He worries about his sons.	Ανησυχεί για τους γιους του.
The bartender mixed his drink well.	Ο μπάρμαν ανακάτεψε καλά το ποτό του.
This facility was built with taxpayers' money.	Αυτή η εγκατάσταση χτίστηκε με χρήματα των φορολογουμένων.
Small parties retain some seats in parliament.	Τα μικρά κόμματα διατηρούν μερικές έδρες στο κοινοβούλιο.
Notice the dandruff on his throat.	Παρατηρήστε την πιτυρίδα στο λαιμό του.
Smiles were rare, but courtesy was plentiful.	Τα χαμόγελα ήταν σπάνια, αλλά η ευγένεια ήταν άφθονη.
The drunk man stepped aside.	Ο μεθυσμένος άνδρας παραμερίστηκε.
Most bears are brown.	Οι περισσότερες αρκούδες έχουν καφέ χρώμα.
The book provides information on complex social issues.	Το βιβλίο παρέχει πληροφορίες για πολύπλοκα κοινωνικά ζητήματα.
The mayor spoke about the latest developments.	Ο δήμαρχος έκανε λόγο για την τελευταία εξέλιξη.
See these waves!	Δείτε αυτά τα κύματα!
The goods were sent to the river by barge.	Τα εμπορεύματα στάλθηκαν στο ποτάμι με φορτηγίδα.
We had a good time.	Περασαμε ωραια.
The spider turned around the web.	Η αράχνη γύρισε γύρω από τον ιστό.
The passport is valid for ten years.	Το διαβατήριο ισχύει για δέκα χρόνια.
Some events in history have changed the course of history.	Κάποια γεγονότα στην ιστορία έχουν αλλάξει την πορεία της ιστορίας.
Has a proper cause of death been given?	Έχει δοθεί κατάλληλη αιτία θανάτου;
He has three children from three different fathers.	Έχει τρία παιδιά από τρεις διαφορετικούς πατέρες.
He no longer speaks rudely to me.	Δεν μου μιλά πια με αγένεια.
Certainly, house prices have risen faster than wages.	Σίγουρα, οι τιμές των κατοικιών αυξήθηκαν πιο γρήγορα από τους μισθούς.
She smiled and stroked his hand.	Χαμογέλασε και του χάιδεψε το χέρι.
In this city, very few people can read or write.	Σε αυτήν την πόλη, πολύ λίγοι άνθρωποι μπορούν να διαβάσουν ή να γράψουν.
Global warming has affected water levels.	Η υπερθέρμανση του πλανήτη έχει επηρεάσει τα επίπεδα του νερού.
The bridge has glass panels that allow great views.	Η γέφυρα έχει γυάλινα πάνελ που επιτρέπουν υπέροχη θέα.
Such practices are not tolerated.	Τέτοιες πρακτικές δεν είναι ανεκτές.
Hot water stung the cut.	Το καυτό νερό τσίμπησε το κόψιμο.
His store welcomed customers.	Το κατάστημά του καλωσόριζε τους πελάτες.
Will you pass the salt, please?	Θα περάσετε το αλάτι, παρακαλώ;
The mountains rise steeply on both sides of the river.	Τα βουνά υψώνονται απότομα εκατέρωθεν του ποταμού.
The cars here are not the safest.	Τα αυτοκίνητα εδώ δεν είναι τα πιο ασφαλή.
The color of the birds varies depending on their habitat.	Το χρώμα των πουλιών ποικίλλει ανάλογα με τον βιότοπό τους.
The madman screamed as he hit his wife.	Ο τρελός ούρλιαξε καθώς χτύπησε τη γυναίκα του.
The safest bet is to put money in the bank.	Το πιο ασφαλές στοίχημα είναι να βάλεις χρήματα στην τράπεζα.
The thieves stole all the chickens in this yard.	Οι κλέφτες έκλεψαν όλα τα κοτόπουλα αυτής της αυλής.
The rocket was launched into space.	Ο πύραυλος εκτοξεύτηκε στο διάστημα.
The life cycle begins at birth.	Ο κύκλος της ζωής ξεκινά από τη γέννηση.
Temperatures are rising at an alarming rate.	Οι θερμοκρασίες ανεβαίνουν με ανησυχητικό ρυθμό.
Salt water dissolves quickly in hot water.	Το αλμυρό νερό διαλύεται γρήγορα στο ζεστό νερό.
Publishing results in open access is controversial.	Η δημοσίευση αποτελεσμάτων σε ανοιχτή πρόσβαση είναι αμφιλεγόμενη.
He was sitting next to me on the couch.	Καθόταν δίπλα μου στον καναπέ.
Milk is usually perceived and consumed as a fresh liquid.	Το γάλα συνήθως γίνεται αντιληπτό και καταναλώνεται ως φρέσκο ​​υγρό.
The bus took out an oxygen burner on the road.	Το λεωφορείο έβγαλε καυστήρα οξυγόνου στο δρόμο.
So he chose potatoes for a career.	Έτσι διάλεξε πατάτες για καριέρα.
His dreams were shattered.	Τα όνειρά του γκρεμίστηκαν.
Follow these simple steps.	Ακολουθήστε αυτά τα απλά βήματα.
This woman worked as a maid.	Αυτή η γυναίκα δούλευε ως υπηρέτρια.
We need to look carefully at the effects of climate change.	Πρέπει να εξετάσουμε προσεκτικά τις επιπτώσεις της κλιματικής αλλαγής.
Trade in cheap labor was part of the new economy.	Το εμπόριο φθηνού εργατικού δυναμικού ήταν μέρος της νέας οικονομίας.
Most economists believe that our strategy will fail.	Οι περισσότεροι οικονομολόγοι πιστεύουν ότι η στρατηγική μας θα αποτύχει.
He needs to relax.	Πρέπει να χαλαρώσει.
The conductor smiled and whistled.	Ο μαέστρος χαμογέλασε και σφύριξε.
Write the names of the countries on the board.	Γράψτε τα ονόματα των χωρών στον πίνακα.
The table was lit with skylights.	Ο πίνακας φωτίστηκε με φεγγίτες.
A group dedicated to ending poverty.	Μια ομάδα αφιερωμένη στον τερματισμό της φτώχειας.
The defendant was charged with bribery.	Ο κατηγορούμενος κατηγορήθηκε για δωροδοκία.
He gave generously, for everyone to receive.	Έδωσε γενναιόδωρα, για να λάβει ο καθένας.
Water sprayers kept the road clean.	Οι ψεκαστήρες νερού κρατούσαν τον δρόμο καθαρό.
Scientists are worried about the increase of genetic abnormalities.	Οι επιστήμονες ανησυχούν για την αύξηση των γενετικών ανωμαλιών.
A baby's skin is much thinner than an adult's skin.	Το δέρμα ενός μωρού είναι πολύ πιο λεπτό από το δέρμα ενός ενήλικα.
The poet's work expresses his feelings.	Το έργο του ποιητή εκφράζει τα συναισθήματά του.
Their friendship grew.	Η φιλία τους μεγάλωσε.
The verb "to do" is used.	Χρησιμοποιείται το ρήμα «να κάνω».
The territory of the creature overlapped that of the tigers.	Η επικράτεια του πλάσματος αλληλεπικαλύπτονταν εκείνη των τίγρεων.
An uprising is an organized, armed uprising against a government.	Μια εξέγερση είναι μια οργανωμένη, ένοπλη εξέγερση ενάντια σε μια κυβέρνηση.
The probability of disappearance is high.	Η πιθανότητα εξαφάνισης είναι μεγάλη.
The merchant sells only fair trade products.	Ο έμπορος πουλάει μόνο προϊόντα δίκαιου εμπορίου.
He sold a valuable board to finance the business.	Πούλησε έναν πολύτιμο πίνακα για να χρηματοδοτήσει την επιχείρηση.
Some objects are too fragile to move.	Μερικά αντικείμενα είναι πολύ εύθραυστα για να μετακινηθούν.
The hero of this film is a journalist.	Ο ήρωας αυτής της ταινίας είναι δημοσιογράφος.
The original building was built of wood.	Το αρχικό κτίριο ήταν χτισμένο από ξύλο.
This secret circle is actually a complete sphere!	Αυτός ο μυστικός κύκλος είναι στην πραγματικότητα μια πλήρης σφαίρα!
The edge of the building protrudes dangerously.	Η άκρη του κτιρίου προεξέχει επικίνδυνα.
The incident was silenced.	Το περιστατικό αποσιωπήθηκε.
I saw a lot of smoke.	Είδα πολύ καπνό.
It was obvious that the speaker was angry.	Ήταν φανερό ότι ο ομιλητής ήταν θυμωμένος.
An idea whose time has come.	Μια ιδέα της οποίας έφτασε η ώρα.
The speaker managed to hold the attention of the audience.	Ο ομιλητής κατάφερε να κρατήσει την προσοχή του κοινού.
The church is on the right.	Η εκκλησία είναι στα δεξιά.
Minority groups are often discriminated against.	Οι μειονοτικές ομάδες υφίστανται συχνά διακρίσεις.
Oil pollution and chemical spills are destructive to marine life.	Η ρύπανση από πετρέλαιο και οι διαρροές χημικών είναι καταστροφικές για τη θαλάσσια ζωή.
He refused to cooperate.	Αρνήθηκε να συνεργαστεί.
The flower was especially beautiful.	Το λουλούδι ήταν ιδιαίτερα όμορφο.
The wolf is a symbol of strength and bravery.	Ο λύκος είναι σύμβολο δύναμης και γενναιότητας.
Stop before you regret it.	Σταματήστε πριν το μετανιώσετε.
The wall, although solid, was easily broken.	Ο τοίχος, αν και στιβαρός, παραβιάστηκε εύκολα.
Their actions seemed strange.	Οι πράξεις τους έμοιαζαν περίεργες.
The crystal fragments were carefully examined.	Τα κρυσταλλικά θραύσματα εξετάστηκαν προσεκτικά.
Look carefully at the shore.	Κοίταξε με προσοχή την ακτή.
They sent the girl to the boarding school.	Έστειλαν το κορίτσι στο οικοτροφείο.
The woman bowed her head and tried to smile.	Η γυναίκα έσκυψε το κεφάλι της και προσπάθησε να χαμογελάσει.
Experts say this innovation will save lives.	Οι ειδικοί λένε ότι αυτή η καινοτομία θα σώσει ζωές.
The Prime Minister clarified his intentions.	Ο πρωθυπουργός ξεκαθάρισε τις προθέσεις του.
She is not the smartest in the class.	Δεν είναι η πιο έξυπνη στην τάξη.
Solar energy and wind energy are renewable energy sources.	Η ηλιακή ενέργεια και η αιολική ενέργεια είναι ανανεώσιμες πηγές ενέργειας.
We will be back tomorrow.	Θα επιστρέψουμε αύριο.
The dog followed responsibly.	Ο σκύλος ακολούθησε με υπευθυνότητα.
Anyone and everyone is welcome, he said.	Οποιοσδήποτε και όλοι είναι ευπρόσδεκτοι, είπε.
Quickly use the lid to cover the pot.	Χρησιμοποίησε γρήγορα το καπάκι για να καλύψει την κατσαρόλα.
I will tell them.	θα τους πω.
Someone from the community had to come in and work.	Κάποιος από την κοινότητα έπρεπε να μπει και να δουλέψει.
He strongly opposed the proposal.	Αντιτάχθηκε σθεναρά στην πρόταση.
The hero was desperate.	Ο ήρωας ήταν απελπισμένος.
He may still feel the sting of rejection.	Μπορεί ακόμα να νιώθει το τσίμπημα της απόρριψης.
The little girl shook his wooden sword.	Το κοριτσάκι κούνησε το ξύλινο σπαθί του.
The most important crop of the prefecture is its barley.	Η πιο σημαντική καλλιέργεια του νομού είναι το κριθάρι του.
The next table is for the servants.	Το επόμενο τραπέζι προορίζεται για τους υπηρέτες.
He must be a very good friend of mine.	Πρέπει να είναι πολύ καλός μου φίλος.
The poor survived by selling apples.	Ο φτωχός επέζησε πουλώντας μήλα.
Slowly sweep the ground.	Σάρωσε αργά το έδαφος.
Police destroyed a drug ring.	Η αστυνομία κατέστρεψε κύκλωμα ναρκωτικών.
Travel agents can not survive without intermediaries.	Οι ταξιδιωτικοί πράκτορες δεν μπορούν να επιβιώσουν χωρίς μεσάζοντες.
You should complete the experiment in three hours.	Πρέπει να ολοκληρώσετε το πείραμα σε τρεις ώρες.
The jelly looks like ice cream.	Το ζελέ μοιάζει με παγωμένη κρέμα.
A domestic cat tried to catch a mouse.	Μια σπιτική γάτα προσπάθησε να πιάσει ένα ποντίκι.
Welcome to class, do not disturb.	Καλώς ήρθατε στην τάξη, μην ενοχλείτε.
Agents work for the state.	Οι πράκτορες εργάζονται για το κράτος.
He was so excited at the thought of the party.	Ήταν τόσο ενθουσιασμένος στη σκέψη του πάρτι.
Everyone who attended the conference was dressed in black.	Όλοι όσοι συμμετείχαν στο συνέδριο ήταν ντυμένοι στα μαύρα.
Nobody was there.	Δεν ήταν κανείς εκεί.
His religions had taken a long time.	Οι θρησκευτικές του είχαν πάρει πολύ χρόνο.
Anyone can have one of these diseases.	Κάθε άτομο μπορεί να έχει ένα από αυτά τα νοσήματα.
I did not say anything, but I smiled.	Δεν είπα τίποτα, αλλά χαμογέλασα.
I was almost afraid to open my door.	Σχεδόν φοβόμουν να ανοίξω την πόρτα μου.
The company's share fell sharply.	Η μετοχή της εταιρείας έπεσε κατακόρυφα.
We use water in many ways.	Χρησιμοποιούμε νερό με πολλούς τρόπους.
Animals and humans today share essentially the same genetic code.	Ζώα και άνθρωποι σήμερα μοιράζονται ουσιαστικά τον ίδιο γενετικό κώδικα.
The thief stopped, as if listening.	Ο κλέφτης σταμάτησε, σαν να άκουγε.
Young scientists are developing new technologies.	Οι νέοι επιστήμονες αναπτύσσουν νέες τεχνολογίες.
My friend misunderstood someone else.	Ο φίλος μου παρερμηνεύτηκε με κάποιον άλλο.
I was looking forward to my turn.	Περίμενα με ανυπομονησία τη σειρά μου.
Our ancestors carried it with them.	Οι πρόγονοί μας το κουβαλούσαν μαζί τους.
He proudly shows off his new tattoo to his friends.	Με περηφάνια δείχνει το νέο του τατουάζ στους φίλους του.
He set to work on the puzzle.	Έβαλε να δουλέψει πάνω στο παζλ.
Drugs are bad!	Τα ναρκωτικά είναι κακά!
The dictator ordered his troops to march.	Ο δικτάτορας διέταξε τα στρατεύματά του να βαδίσουν.
A little while later, the door opened.	Λίγη ώρα αργότερα, η πόρτα άνοιξε.
The drizzle fell into a damp fog.	Το ψιλόβροχο έπεσε σε μια υγρή ομίχλη.
A neural network is a mathematical model.	Ένα νευρωνικό δίκτυο είναι ένα μαθηματικό μοντέλο.
The floor is soft.	Το πάτωμα είναι μαλακό.
The mother often makes tortillas.	Η μητέρα φτιάχνει συχνά τορτίγιες.
He leaned forward, wrapping himself slightly.	Έσκυψε μπροστά, τυλίγοντας ελαφρά.
They are looking forward to leaving the city.	Ανυπομονούν να φύγουν από την πόλη.
My dear children, what would you do?	Αγαπητά μου παιδιά, τι θα κάνατε;
Amy's father asked his daughter what was bothering her.	Ο πατέρας της Έιμι ρώτησε την κόρη του τι την ενοχλούσε.
He watched the fireflies turn a blind eye.	Παρακολουθούσε τις πυγολαμπίδες να κλείνουν το μάτι.
They came to interview me.	Έφτασαν να μου κάνουν συνέντευξη.
Some areas are more prone to crime than others.	Ορισμένες περιοχές είναι πιο επιρρεπείς στο έγκλημα από άλλες.
Cats have sunscreens in their eyes.	Οι γάτες έχουν ηλιακούς υποδοχείς στα μάτια τους.
The progressive encroachment of animal habitats threatens biodiversity.	Η προοδευτική καταπάτηση των ζωικών οικοτόπων απειλεί τη βιοποικιλότητα.
His speech was passionate.	Ο λόγος του ήταν παθιασμένος.
The village was charming.	Το χωριό ήταν γοητευτικό.
But he refused to answer any questions.	Αλλά αρνήθηκε να απαντήσει σε οποιαδήποτε ερώτηση.
A unique blend of herbs formed the recipe.	Ένα μοναδικό μείγμα βοτάνων σχημάτισε τη συνταγή.
Construction collapsed, killing five people.	Η κατασκευή κατέρρευσε, σκοτώνοντας πέντε ανθρώπους.
The smell of good food filled the air.	Η μυρωδιά του καλού φαγητού γέμισε τον αέρα.
All puppies and kittens are cute.	Όλα τα κουτάβια και τα γατάκια είναι χαριτωμένα.
Smuggling is common here.	Το λαθρεμπόριο είναι συνηθισμένο εδώ.
Finally, we need a break.	Τέλος, χρειαζόμαστε ένα διάλειμμα.
Her secretary was surprisingly helpful.	Η γραμματέας της ήταν εκπληκτικά χρήσιμη.
Today an article in the local newspaper caught my attention.	Σήμερα ένα άρθρο στην τοπική εφημερίδα τράβηξε την προσοχή μου.
Their miracle cure for the flu has been exhausted.	Το θαυματουργό τους φάρμακο για τη γρίπη έχει εξαντληθεί.
The whole area was evacuated.	Ολόκληρη η περιοχή εκκενώθηκε.
The plane overturned and then landed.	Το αεροπλάνο έκανε μια σφιχτή ανατροπή και μετά προσγειώθηκε.
Hitchcock described him as a lovable swindler.	Ο Χίτσκοκ τον περιέγραψε ως έναν αξιαγάπητο απατεώνα.
In the novel, there were two main parts.	Στο μυθιστόρημα, υπήρχαν δύο βασικά μέρη.
It certainly did not look rich.	Σίγουρα δεν φαινόταν πλούσια.
Wait ten days for an answer.	Περίμενε δέκα μέρες για απάντηση.
Some children already know that all foods contain calories.	Μερικά παιδιά γνωρίζουν ήδη ότι όλα τα τρόφιμα περιέχουν θερμίδες.
The whole of this section.	Το σύνολο αυτής της ενότητας.
Put half the blood in a clean glass.	Τοποθετήστε το μισό αίμα σε ένα καθαρό ποτήρι.
The number of farm animals is declining worldwide.	Ο αριθμός των ζώων εκτροφής μειώνεται παγκοσμίως.
The stone was eroded by groundwater.	Η πέτρα διαβρώθηκε από τα υπόγεια νερά.
The water is heated by applying heat.	Το νερό θερμαίνεται με την εφαρμογή θερμότητας.
Rocky area in the northern hemisphere of the Moon.	Βραχώδης περιοχή στο βόρειο ημισφαίριο της Σελήνης.
A corner figure walked towards me.	Μια γωνιακή φιγούρα περπάτησε προς το μέρος μου.
Worse, he plans to use nuclear weapons.	Ακόμη χειρότερα, σχεδιάζει να χρησιμοποιήσει πυρηνικά όπλα.
The city was slowly flooded by the war.	Η πόλη σιγά σιγά κατακλυζόταν από τον πόλεμο.
He learned that his weight had increased.	Έμαθε ότι το βάρος του είχε αυξηθεί.
The cook should have checked in earlier.	Ο μάγειρας θα έπρεπε να έχει κάνει check in νωρίτερα.
There are many valuable minerals in the area.	Υπάρχουν πολλά πολύτιμα ορυκτά στην περιοχή.
Dust storms are common here.	Οι καταιγίδες σκόνης είναι συνηθισμένες εδώ.
The company declined to comment.	Η εταιρεία αρνήθηκε να σχολιάσει.
The same drug can have many effects.	Το ίδιο φάρμακο μπορεί να έχει πολλά αποτελέσματα.
People will look upright in their heads!	Οι άνθρωποι θα φανούν όρθιοι στα κεφάλια τους!
Local authorities found a huge drug depot.	Οι τοπικές αρχές βρήκαν μια τεράστια αποθήκη ναρκωτικών.
John recently had a mustache.	Ο Γιάννης έκανε πρόσφατα μουστάκι.
Michael showed us the mansion.	Ο Μάικλ μας έδειξε την έπαυλη.
Faced with such pressure, many people begin to worry.	Αντιμέτωποι με τέτοια πίεση, πολλοί άνθρωποι αρχίζουν να ανησυχούν.
However, try to imagine what poverty is like.	Ωστόσο, προσπαθήστε να φανταστείτε πώς είναι η φτώχεια.
His sudden outburst surprised me.	Το ξαφνικό του ξέσπασμα με ξάφνιασε.
He read until late at night.	Διάβαζε μέχρι αργά το βράδυ.
The capital has a symphony orchestra.	Η πρωτεύουσα διαθέτει συμφωνική ορχήστρα.
Was the celebrity informed in advance?	Η διασημότητα είχε ενημερωθεί εκ των προτέρων;
Most farmers had no animals.	Οι περισσότεροι αγρότες δεν είχαν ζώα.
Stop and search operations have been successful.	Οι εργασίες διακοπής και αναζήτησης αποδείχθηκαν επιτυχείς.
He sat at the window, looking out into the street.	Κάθισε στο παράθυρο, κοιτάζοντας έξω στο δρόμο.
They drank hot beer.	Έπιναν ζεστή μπύρα.
Many travelers wandered in the fields.	Πολλοί ταξιδιώτες παρέσυραν στα χωράφια.
Use only earthenware.	Χρησιμοποιείτε μόνο πήλινα σκεύη.
It is illegal to pollute streams and lakes.	Είναι παράνομο να μολύνουμε ρέματα και λίμνες.
The extreme left grew dramatically.	Η άκρα αριστερά μεγάλωσε εντυπωσιακά.
The wanderers themselves built a shelter from the cold.	Οι περιπλανώμενοι έχτισαν οι ίδιοι ένα καταφύγιο από το κρύο.
He had no clear memories of early life.	Δεν είχε ξεκάθαρες αναμνήσεις από την πρώιμη ζωή.
He vowed never to let her go.	Ορκίστηκε ότι δεν θα την άφηνε ποτέ να φύγει.
Thieves sometimes target people traveling after dark.	Οι κλέφτες στοχεύουν μερικές φορές άτομα που ταξιδεύουν μετά το σκοτάδι.
The garden paths were lined with beautiful flowers.	Τα μονοπάτια του κήπου ήταν επενδεδυμένα με όμορφα λουλούδια.
A very early start confuses someone.	Ένα πολύ νωρίς ξεκίνημα κάνει κάποιον να μπερδεύει.
The sailors suffered terribly from the evidence.	Οι ναύτες υπέφεραν τρομερά από τα στοιχεία.
This room was empty.	Αυτό το δωμάτιο ήταν άδειο.
He snored madly loudly.	Ροχάλισε τρελά δυνατά.
It is hot today.	Κάνει ζέστη σήμερα.
Where to start?	Από πού να ξεκινήσουμε;
The smell was nausea.	Η μυρωδιά ήταν ναυτία.
Replace the cover carefully.	Επανατοποθετήστε το καπάκι προσεκτικά.
The captain decided to stay behind.	Ο καπετάνιος αποφάσισε να μείνει πίσω.
He shook the cat's tail with his index finger.	Κούνησε την ουρά της γάτας με τον δείκτη του.
An old hat at five rupees.	Ένα παλιό καπέλο στις πέντε ρουπίες.
He generally drank whiskey.	Γενικά έπινε ουίσκι.
Twelve miles from your final destination!	Δώδεκα μίλια από τον τελικό προορισμό σας!
I waited for her for six days.	Την περίμενα έξι μέρες.
The demand for new homes is growing rapidly.	Η ζήτηση για νέες κατοικίες αυξάνεται ραγδαία.
He took the child's hand, leading him down the aisle.	Πήρε το χέρι του παιδιού, οδηγώντας το στο διάδρομο.
The risk of corrosion is real.	Ο κίνδυνος διάβρωσης είναι υπαρκτός.
The cat stood still, listening carefully.	Η γάτα έμεινε ακίνητη, ακούγοντας προσεχτικά.
Thefilosofy offers a new description of retelling.	Το Thefilosofy προσφέρει μια νέα περιγραφή της μετααφήγησης.
We want to have more control over our lives.	Θέλουμε να έχουμε περισσότερο έλεγχο στη ζωή μας.
Few people would dream of eating out on their own.	Λίγοι άνθρωποι θα ονειρεύονταν να φάνε έξω μόνοι τους.
Plants create and store food.	Τα φυτά δημιουργούν και αποθηκεύουν τροφή.
Light a candle.	Άναψε ένα κερί.
Use as little water as possible.	Χρησιμοποιήστε όσο το δυνατόν λιγότερο νερό.
He will soon be removed from the cell.	Σύντομα θα απομακρυνθεί από το κελί.
Children should avoid mixing calcium and iron.	Τα παιδιά πρέπει να αποφεύγουν την ανάμειξη ασβεστίου και σιδήρου.
Her breathing stopped.	Η αναπνοή της κόπηκε.
So, will you come with me?	Λοιπόν, θα έρθεις μαζί μου;
Plant soil erosion has revealed massive layers.	Η διάβρωση του φυτικού εδάφους έχει αποκαλύψει ογκώδη στρώματα.
Her gaze was fixed on him.	Το βλέμμα της ήταν καρφωμένο πάνω του.
The whole process took less than five minutes.	Η όλη διαδικασία κράτησε λιγότερο από πέντε λεπτά.
The oven was blowing and whistling.	Ο φούρνος φυσούσε και σφύριζε.
This year, the city authorities will take care of new machines.	Φέτος, οι αρχές της πόλης θα φροντίσουν για νέα μηχανήματα.
A basic outline of the story is as follows.	Ένα βασικό περίγραμμα της ιστορίας έχει ως εξής.
Cobwebs covered everything.	Ιστοί αράχνης κάλυψαν τα πάντα.
The golf course was deserted.	Το γήπεδο του γκολφ ήταν έρημο.
There was a pause.	Έγινε μια παύση.
The sky was blue and cloudless.	Ο ουρανός ήταν γαλάζιος και χωρίς σύννεφα.
He was discharged from the hospital.	Πήρε εξιτήριο από το νοσοκομείο.
The light shines through gaps in the blinds.	Το φως λάμπει μέσα από κενά στα στόρια.
The Attorney General is supposed to protect the interests of the state.	Ο γενικός εισαγγελέας υποτίθεται ότι προστατεύει τα συμφέροντα του κράτους.
There is a strong military presence here.	Υπάρχει έντονη στρατιωτική παρουσία εδώ.
They would celebrate their anniversary every year.	Θα γιόρταζαν την επέτειό τους κάθε χρόνο.
Read the book and then write a summary.	Διαβάστε το βιβλίο και μετά γράψτε μια περίληψη.
The factory was given a dangerous safety rating.	Στο εργοστάσιο δόθηκε βαθμολογία επικίνδυνης ασφάλειας.
The flu is circulating.	Η γρίπη κυκλοφορεί.
They looked into the bush.	Κοίταξαν μέσα στον θάμνο.
This volume covers a wide range of topics.	Αυτός ο τόμος καλύπτει ένα ευρύ φάσμα θεμάτων.
Some drugs can be deadly if misused.	Ορισμένα φάρμακα μπορεί να είναι θανατηφόρα σε περίπτωση κακής χρήσης.
No cases of carpet cleaning professionals hiring illegal immigrants were reported.	Δεν αναφέρθηκαν περιπτώσεις επαγγελματιών καθαρισμού χαλιών που προσέλαβαν παράνομους μετανάστες.
It's a way of life here.	Είναι τρόπος ζωής εδώ.
Kids love to play with toys.	Τα παιδιά λατρεύουν να παίζουν με παιχνίδια.
Make a small hole in the roof.	Δημιουργήστε μια μικρή τρύπα στην οροφή.
It was important that the guests were well received.	Ήταν σημαντικό ότι οι επισκέπτες έτυχαν καλής υποδοχής.
He claimed to have seen an angel.	Ισχυρίστηκε ότι είχε δει έναν άγγελο.
She is proud of her ability to converse.	Υπερηφανεύεται για την ικανότητά της να συνομιλεί.
Add a little light cream.	Προσθέστε λίγη ελαφριά κρέμα.
It never rains.	Δεν βρέχει ποτέ.
In the end, they achieved their goal.	Τελικά πέτυχαν τον στόχο τους.
The president and his youngest son attended a short ceremony.	Ο πρόεδρος και ο μικρότερος γιος του παρευρέθηκαν σε μια σύντομη τελετή.
This is a very old tradition.	Αυτή είναι μια πολύ παλιά παράδοση.
Her allergies caused anxiety.	Οι αλλεργίες της προκάλεσαν την αγωνία.
The stray cats were thick on the ground.	Οι αδέσποτες γάτες ήταν χοντρές στο έδαφος.
The mines reopened.	Τα ορυχεία άνοιξαν ξανά.
The fan belt and motor bearings need to be replaced.	Ο ιμάντας ανεμιστήρα και τα ρουλεμάν του κινητήρα χρειάζονται αλλαγή.
The reasons for the fall are unclear.	Οι λόγοι της πτώσης είναι ασαφείς.
The razor created a narrow shave.	Το ξυράφι δημιούργησε ένα στενό ξύρισμα.
She was disappointed with their rejection.	Ήταν απογοητευμένη από την απόρριψή τους.
A wedding took place.	Έγινε γάμος.
The three turned to look at him.	Οι τρεις γύρισαν για να τον κοιτάξουν πίσω.
The group met in a small cafe.	Η ομάδα συναντήθηκε σε ένα μικρό καφέ.
The council claimed that the aragonite was an aphrodisiac	Το συμβούλιο ισχυρίστηκε ότι ο αραγωνίτης ήταν αφροδισιακός
The protesters at first seemed polite.	Οι διαδηλωτές στην αρχή φάνηκαν ευγενικοί.
Emergency services responded quickly.	Οι υπηρεσίες έκτακτης ανάγκης ανταποκρίθηκαν γρήγορα.
This is a good country for viticulture.	Αυτή είναι μια καλή χώρα για την αμπελοκαλλιέργεια.
The rich industrialist donated to charity.	Ο πλούσιος βιομήχανος έκανε δωρεά για φιλανθρωπικούς σκοπούς.
An experiment showed that this really worked.	Ένα πείραμα έδειξε ότι αυτό λειτούργησε πραγματικά.
He can not light the fire again.	Δεν μπορεί να ανάψει ξανά τη φωτιά.
He wanted to write a story.	Ήθελε να γράψει μια ιστορία.
What is the purpose of the exercise?	Ποιος είναι ο σκοπός της άσκησης;
She insisted on visiting her family.	Επέμεινε να επισκεφθεί την οικογένειά της.
This village is so small.	Αυτό το χωριό είναι τόσο μικρό.
The farm's milk supply was cut off.	Η παροχή γάλακτος της φάρμας κόπηκε.
She was easily distracted.	Αποσπούσε εύκολα την προσοχή της.
We had no idea what to do.	Δεν είχαμε ιδέα τι να κάνουμε.
The children had small chores to perform.	Τα παιδιά είχαν μικρές δουλειές να εκτελέσουν.
Peel four layers of skin.	Ξεφλούδισε τέσσερα στρώματα δέρματος.
He walked down the narrow corridor.	Περπάτησε στον στενό διάδρομο.
His children hated him.	Τα παιδιά του τον μισούσαν.
Clean the pan with a sponge and hot water.	Καθαρίζουμε το τηγάνι με ένα σφουγγάρι και ζεστό νερό.
The changes were not imperceptible.	Οι αλλαγές δεν ήταν ανεπαίσθητες.
All cars had sunroofs.	Όλα τα αυτοκίνητα είχαν ηλιοροφές.
The bomb killed forty people.	Η βόμβα σκότωσε σαράντα άτομα.
These women will remain anonymous.	Αυτές οι γυναίκες θα παραμείνουν ανώνυμες.
The couple discussed their proposal.	Το ζευγάρι συζήτησε την πρότασή του.
Draw something on her tongue.	Ζωγράφισε κάτι στη γλώσσα της.
With a small amount of oil, this shampoo foams.	Με μια μικρή αναλογία λαδιού, αυτό το σαμπουάν αφρίζει.
The wall is solid concrete.	Ο τοίχος είναι συμπαγής σκυρόδεμα.
They promised to help us.	Υποσχέθηκαν να μας βοηθήσουν.
This poem is a celebration of old age.	Αυτό το ποίημα είναι μια γιορτή των γηρατειών.
The atmosphere in the canteen is relaxed.	Η ατμόσφαιρα στην καντίνα είναι χαλαρή.
He was wandering the streets looking for her.	Τριγυρνούσε στους δρόμους αναζητώντας την.
Use scissors to cut the fabric.	Χρησιμοποιήστε ψαλίδι για να κόψετε το ύφασμα.
There were three women in the waiting room.	Στην αίθουσα αναμονής ήταν τρεις γυναίκες.
I want to paint a green ceiling.	Θέλω να βάψω ένα πράσινο ταβάνι.
Please close the door after entering.	Παρακαλώ κλείστε την πόρτα μετά την είσοδο.
These people were fleeing from the enemy.	Αυτοί οι άνθρωποι έφευγαν από τον εχθρό.
You are imprisoned in a mythical world.	Είσαι φυλακισμένος σε έναν μυθικό κόσμο.
Other people in the valley were never mentioned.	Άλλοι άνθρωποι στην κοιλάδα δεν αναφέρθηκαν ποτέ.
The baby's first word was "mom".	Η πρώτη λέξη του μωρού ήταν «μαμά».
Many scientists believe this is no longer the case.	Πολλοί επιστήμονες πιστεύουν ότι αυτό δεν ισχύει πλέον.
We read poems and then illustrated them.	Διαβάσαμε ποιήματα και μετά τα εικονογραφήσαμε.
That way he knew she had never lied to him.	Έτσι ήξερε ότι δεν του είχε πει ποτέ ψέματα.
He starts sneezing.	Αρχίζει να φτερνίζεται.
He works in a flower shop.	Δουλεύει σε ανθοπωλείο.
Throughout the empire, prayers were said in the same way.	Σε όλη την αυτοκρατορία, οι προσευχές γίνονταν με τον ίδιο τρόπο.
Men are famous for their horses.	Οι άντρες φημίζονται για τα άλογά τους.
Turn the switch and try to turn on the light.	Γυρίστε το διακόπτη και δοκιμάστε να ανάψετε το φως.
Coal and gas, n large quantities.	Άνθρακας και φυσικό αέριο, n μεγάλες ποσότητες.
Wear something warm.	Φορέστε κάτι ζεστό.
The plane made an emergency landing.	Το αεροπλάνο έκανε αναγκαστική προσγείωση.
As goats and sheep jumped on the uneven ground,	Καθώς κατσίκες και πρόβατα πήδηξαν στο ανώμαλο έδαφος,
Her baby was too young to go to school.	Το μωρό της ήταν πολύ μικρό για να πάει σχολείο.
Suppressing emotions is a difficult task for most people.	Η καταστολή των συναισθημάτων είναι μια δύσκολη υπόθεση για τους περισσότερους ανθρώπους.
This man is not only eccentric, but also crazy.	Αυτός ο άντρας δεν είναι μόνο εκκεντρικός, αλλά και τρελός.
The driver was critical of the police actions.	Ο οδηγός ήταν επικριτικός για τις ενέργειες της αστυνομίας.
If the spirit exists, it must definitely have a consciousness.	Εάν το πνεύμα υπάρχει, πρέπει οπωσδήποτε να έχει συνείδηση.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Ξεφλούδισε ένα στρώμα, αποκαλύπτοντας περισσότερο από το αντικείμενο.
They had to talk before making a decision.	Έπρεπε να μιλήσουν πριν πάρουν μια απόφαση.
The elementary school boy had no more candy.	Το αγόρι του δημοτικού σχολείου δεν είχε άλλη καραμέλα.
The lights went out suddenly.	Τα φώτα έσβησαν ξαφνικά.
A moderate breeze passed gently through the trees.	Ένα μέτριο αεράκι πέρασε απαλά μέσα από τα δέντρα.
Some investigations start with single witnesses.	Ορισμένες έρευνες ξεκινούν με μόνους μάρτυρες.
Pollution manifests itself in the form of acid rain,	Η ρύπανση εκδηλώνεται με τη μορφή όξινης βροχής,
Try to keep it a secret.	Προσπαθήστε να το κρατήσετε μυστικό.
Many immigrant families are forced to leave their homeland.	Πολλές οικογένειες μεταναστών αναγκάζονται να εγκαταλείψουν την πατρίδα τους.
The weak persecution of the press only worsens the situation.	Η αδύναμη δίωξη του Τύπου απλώς επιδεινώνει την κατάσταση.
He is a good man.	Είναι καλός άνθρωπος.
The eagle knew where to land.	Ο αετός ήξερε πού να προσγειωθεί.
These traces indicate that the accident happened there.	Αυτά τα ίχνη υποδηλώνουν ότι εκεί συνέβη το ατύχημα.
The container holds one liter of spicy vindaloo.	Το δοχείο χωράει ένα λίτρο πικάντικο vindaloo.
Dry them well and then store them in an airtight container.	Στεγνώστε τα καλά και στη συνέχεια αποθηκεύστε τα σε αεροστεγές δοχείο.
Most of his time is devoted to research.	Το μεγαλύτερο μέρος του χρόνου του αφιερώνεται στην έρευνα.
He really has to go to school.	Πρέπει πραγματικά να πάει σχολείο.
Employees were motivated to relax from a colleague's jokes.	Οι εργαζόμενοι παρακινήθηκαν να χαλαρώσουν από τα αστεία ενός συναδέλφου.
She lowered her voice.	Χαμήλωσε τη φωνή της.
Cobwebs covered the shelves.	Ιστοί αράχνης επικάλυψαν τα ράφια.
The scraper has a blue handle.	Η ξύστρα έχει μπλε λαβή.
The quake devastated the entire city.	Ο σεισμός κατέστρεψε ολόκληρη την πόλη.
The government agreed to many of the union's demands.	Η κυβέρνηση συμφώνησε σε πολλά από τα αιτήματα του συνδικάτου.
A myriad of butterflies flew around the garden.	Μια μυριάδα από πεταλούδες πετούσαν γύρω από τον κήπο.
She entered the building and went to her office.	Μπήκε στο κτίριο και πήγε στο γραφείο της.
Weaken the mixture with a rux.	Αποδυναμώνουμε το μείγμα με ένα ρουξ.
Overall, the supply of food to the world is extremely abundant.	Συνολικά, η προσφορά τροφίμων στον κόσμο είναι εξαιρετικά άφθονη.
I was traveling with my son, who was four.	Ταξίδευα με τον γιο μου, που ήταν τεσσάρων.
Drop by drop she fills her glass.	Σταγόνα-σταγόνα γεμίζει το ποτήρι της.
Most of the workers there are young women.	Οι περισσότεροι από τους εργαζόμενους εκεί είναι νεαρές γυναίκες.
I had a hard time finding the right key.	Δυσκολεύτηκα να βρω το σωστό κλειδί.
Some people love it.	Κάποιοι το λατρεύουν.
Cotton is a source of commercial profits.	Το βαμβάκι είναι πηγή εμπορικών κερδών.
Experience and ability were rewarded.	Η εμπειρία και η ικανότητα ανταμείφθηκαν.
The green mountains nodded.	Τα καταπράσινα βουνά έγνεψαν.
Prevent the cook from putting more onions in.	Αποτρέψτε τον μάγειρα να βάλει περισσότερα κρεμμύδια μέσα.
The museum is known for its collection of ancient weapons.	Το μουσείο είναι γνωστό για τη συλλογή αρχαίων όπλων.
The moon is a celestial body orbiting the earth.	Το φεγγάρι είναι ένα ουράνιο σώμα που περιφέρεται γύρω από τη γη.
Boating is popular along the river.	Η βαρκάδα είναι δημοφιλής κατά μήκος του ποταμού.
She was in her thirties.	Ήταν στα τριάντα της.
Old people who remember the golden past remember oppression.	Οι παλιοί που θυμούνται το χρυσό παρελθόν θυμούνται την καταπίεση.
They stole money from him.	Του έκλεψαν χρήματα.
The road down was steep but safe.	Ο δρόμος προς τα κάτω ήταν απότομος αλλά ασφαλής.
First, cut the black ends of your hair.	Πρώτα, κόψτε τις μαύρες άκρες των μαλλιών σας.
They are relatively gentle, but dangerous if provoked.	Είναι σχετικά πειθήνια, αλλά επικίνδυνα αν προκληθούν.
The shopkeeper was unhappy with the treatment he received.	Ο καταστηματάρχης ήταν δυσαρεστημένος με τη μεταχείριση που έλαβε.
The real issue here is another.	Το πραγματικό ζήτημα εδώ είναι άλλο.
What is hidden behind this door?	Τι κρύβεται πίσω από αυτή την πόρτα;
We spent a lot of time looking for a home.	Περάσαμε πολύ καιρό ψάχνοντας για το σπίτι.
The waiter nodded politely.	Ο σερβιτόρος έσκυψε ευγενικά το κεφάλι.
Nowhere to run.	Πουθενά να τρέξεις.
She hit her boyfriend today.	Χτύπησε τον φίλο της σήμερα.
The painter exhibited his paintings in a local gallery.	Ο ζωγράφος εξέθεσε τους πίνακές του σε μια τοπική γκαλερί.
A pair of scissors.	Ενα ψαλίδι.
The monarch is the undisputed leader of his kingdom.	Ο μονάρχης είναι ο αδιαμφισβήτητος ηγέτης του βασιλείου του.
The governor's wife is a music lover.	Η σύζυγος του κυβερνήτη είναι λάτρης της μουσικής.
The police received detailed instructions.	Η αστυνομία έλαβε λεπτομερείς οδηγίες.
The business struggled for several years before it was finally acquired.	Η επιχείρηση δυσκολεύτηκε αρκετά χρόνια πριν τελικά εξαγοραστεί.
Many important landmarks are located in this area.	Πολλά σημαντικά ορόσημα βρίσκονται σε αυτήν την περιοχή.
He wrote his date of birth.	Έγραψε την ημερομηνία γέννησής του.
We have sixteen rooms here, not counting the dormitory.	Έχουμε δεκαέξι δωμάτια εδώ, χωρίς να υπολογίζουμε τον κοιτώνα.
The gardener cut the fences.	Ο κηπουρός έκοψε τους φράχτες.
The villagers live there all year round.	Οι χωρικοί μένουν εκεί όλο το χρόνο.
Its shape was as pleasing as a flower.	Η μορφή της ήταν τόσο ευχάριστη όσο ένα λουλούδι.
The criminal reprimanded the police officer.	Ο εγκληματίας επέπληξε τον αστυνομικό.
Death is our common destiny.	Ο θάνατος είναι η κοινή μας μοίρα.
He is generally far from politics.	Γενικά απέχει από την πολιτική.
They use speech, gestures and sign language to communicate.	Χρησιμοποιούν ομιλία, χειρονομίες και νοηματική γλώσσα για να επικοινωνήσουν.
This is not the case at all.	Αυτό δεν ισχύει καθόλου.
He set aside his objection, the scoundrel proceeded to the marriage.	Παραμέρισε την αντίρρησή του, ο σκίβαλος προχώρησε στο γάμο.
Add pounds to the potatoes.	Προσθέστε κιλά στις πατάτες.
Their whole village was completely burned.	Ολόκληρο το χωριό τους κάηκε ολοσχερώς.
Did you participate in this project?	Συμμετείχατε σε αυτό το έργο;
When the tide is low, you can explore the pebbles.	Όταν η παλίρροια είναι χαμηλή, μπορείτε να εξερευνήσετε τα βότσαλα.
The boat was gently swept away by the current.	Το σκάφος παρασύρθηκε απαλά στο ρεύμα.
This nimble chicken got away!	Αυτό το εύστροφο κοτόπουλο ξέφυγε!
The bread was hot and fluid.	Το ψωμί ήταν ζεστό και ρευστό.
Fill the bowl with cold water.	Γέμισε το μπολ με κρύο νερό.
To make matters worse, it rained on their wedding day.	Για να κάνει τα πράγματα χειρότερα, έβρεχε την ημέρα του γάμου τους.
If he was lost, he would leave forever.	Αν χανόταν, θα έφευγε για πάντα.
He went to university.	Πήγε στο πανεπιστήμιο.
It is completely vicious.	Είναι τελείως μοχθηρή.
The wine was delicious.	Το κρασί ήταν νόστιμο.
So if war broke out, could you defend yourself?	Λοιπόν, αν ξέσπασε πόλεμος, θα μπορούσατε να υπερασπιστείτε τον εαυτό σας;
The song had no lyrics.	Το τραγούδι δεν είχε στίχο.
They disagreed on the advantages of the proposal.	Διαφωνούσαν για τα πλεονεκτήματα της πρότασης.
You have to follow the rules.	Πρέπει να ακολουθείτε τους κανόνες.
This field is now underwater.	Αυτό το πεδίο είναι πλέον υποβρύχιο.
This road is now very crowded.	Αυτός ο δρόμος έχει πλέον πολύ κόσμο.
Then he took his knife and cut another piece.	Στη συνέχεια πήρε το μαχαίρι του και έκοψε ένα άλλο κομμάτι.
The moving leaves were visible from the window.	Τα κινούμενα φύλλα ήταν ορατά από το παράθυρο.
The average worker usually takes four weeks off.	Ο μέσος εργαζόμενος λαμβάνει συνήθως τέσσερις εβδομάδες διακοπές.
Always wear your seat belt.	Φοράτε πάντα τη ζώνη ασφαλείας σας.
Many users experienced service delays.	Πολλοί χρήστες παρουσίασαν καθυστερήσεις στην εξυπηρέτηση.
This country is blessed with abundant natural resources.	Αυτή η χώρα είναι ευλογημένη με άφθονους φυσικούς πόρους.
We need to understand how it works.	Πρέπει να κατανοήσουμε τον τρόπο που λειτουργεί.
He is always in a bad mood.	Είναι πάντα σε κακή διάθεση.
Pigs do little but sleep and eat.	Τα γουρούνια κάνουν λίγα αλλά κοιμούνται και τρώνε.
This answer is considered very aggressive.	Αυτή η απάντηση θεωρείται πολύ επιθετική.
He wrote the essence of the note.	Έγραψε την ουσία του σημειώματος.
At first he was satisfied.	Στην αρχή έμεινε ικανοποιημένος.
The industrial sector needs significant improvement.	Ο βιομηχανικός τομέας χρειάζεται σημαντική βελτίωση.
In many companies managers are appointed from above.	Σε πολλές εταιρείες οι μάνατζερ διορίζονται από πάνω.
He was caught stealing apples.	Τον έπιασαν να κλέβει μήλα.
Who do you think will win the election?	Ποιος πιστεύετε ότι θα κερδίσει τις εκλογές;
The priest warned us not to enter the temple.	Ο ιερέας μας προειδοποίησε να μην μπούμε στο ναό.
He entered a room with his guards.	Μπήκε σε ένα δωμάτιο με τους φρουρούς του.
This material is fragile.	Αυτό το υλικό είναι εύθραυστο.
The fur was thick and sprinkled with gray.	Η γούνα ήταν παχιά και πασπαλισμένη με γκρι.
We need a new playground for children.	Χρειαζόμαστε μια νέα παιδική χαρά για τα παιδιά.
Most of these tasks were manual in nature.	Οι περισσότερες από αυτές τις εργασίες ήταν χειρωνακτικής φύσης.
Needs must when the devil leads.	Ανάγκες πρέπει όταν ο διάβολος οδηγεί.
The countryside here is wild and deserted.	Η ύπαιθρος εδώ είναι άγρια ​​και έρημη.
They decided to go to war.	Αποφάσισαν να πάνε στον πόλεμο.
Everyone was present at the ceremony.	Όλοι ήταν παρόντες στην τελετή.
He faced a difficult task.	Αντιμετώπισε ένα δύσκολο έργο.
The sad truth is that stress can make you sick.	Η θλιβερή αλήθεια είναι ότι το άγχος μπορεί να σας κάνει να αρρωστήσετε.
The blooming flowers were impressive.	Τα ανθισμένα λουλούδια ήταν εντυπωσιακά.
Single mothers have to wait in line.	Οι ανύπαντρες μητέρες πρέπει να περιμένουν στην ουρά.
The earth was formed by a collision of particles.	Η γη σχηματίστηκε από σύγκρουση σωματιδίων.
The muscular coach urged the contestant to keep trying.	Ο μυώδης προπονητής προέτρεψε τον διαγωνιζόμενο να συνεχίσει να προσπαθεί.
To minimize accidents, always know the rules of the road.	Για να ελαχιστοποιήσετε τα ατυχήματα, να γνωρίζετε πάντα τους κανόνες οδικής κυκλοφορίας.
Science is not an exact science.	Η επιστήμη δεν είναι ακριβής επιστήμη.
The ocean has a large, wide coastline.	Ο ωκεανός έχει μια μεγάλη, ευρεία ακτογραμμή.
The criminals fled from the police.	Οι εγκληματίες τράπηκαν σε φυγή από την αστυνομία.
They met when the emergency contact was made.	Γνωρίστηκαν όταν έγινε η επαφή της έκτακτης ανάγκης.
The policeman has chased.	Ο αστυνομικός έχει καταδιώξει.
The man laughed, frowning at his daughter.	Ο άντρας γέλασε συνοφρυώνοντας την κόρη του.
He discovered a cake in the middle of the floor.	Ανακάλυψε μια τούρτα στη μέση του δαπέδου.
Lead the team to victory.	Οδήγησε την ομάδα στη νίκη.
They welcomed the guests with open arms.	Υποδέχονταν τους επισκέπτες με ανοιχτές αγκάλες.
Be careful not to spill anything.	Προσέξτε να μην χυθεί τίποτα.
Wear your belt.	Φορέστε τη ζώνη σας.
What is your favourite;	Ποιο είναι το αγαπημένο σας;
Stay true to who you are.	Μείνετε πιστοί σε αυτό που είστε.
The comet and its tail are clearly visible.	Ο κομήτης και η ουρά του είναι ευδιάκριτα.
He was wearing a blue shirt.	Φορούσε ένα μπλε πουκάμισο.
He made a fresh cup of coffee.	Έφτιαξε ένα φρέσκο ​​ποτήρι καφέ.
The car radio was playing quietly.	Το ραδιόφωνο του αυτοκινήτου έπαιζε ήσυχα.
Successful soldier, rose to the rank of general.	Επιτυχημένος στρατιώτης, ανέβηκε στον βαθμό του στρατηγού.
City life is noisy.	Η ζωή στην πόλη είναι θορυβώδης.
Without saying a word, he looked at her coldly.	Χωρίς να τα λέει, την κοίταξε ψυχρά.
Yours sincerely,	Με εκτίμηση,
This castle was built a thousand years ago.	Αυτό το κάστρο χτίστηκε πριν από χίλια χρόνια.
These herbs were sought after in the mountains.	Αυτά τα βότανα τα έψαχναν στα βουνά.
They had a meeting today.	Έκαναν συνάντηση σήμερα.
I will apply this theory to economics.	Θα εφαρμόσω αυτή τη θεωρία στα οικονομικά.
The maps of the area were hastily redesigned.	Οι χάρτες της περιοχής ξανασχεδιάστηκαν βιαστικά.
Birds and animals abound here.	Τα πουλιά και τα ζώα είναι άφθονα εδώ.
The barn collapsed in bad weather.	Ο αχυρώνας κατέρρευσε με τον άσχημο καιρό.
Letter writing is an outdated technology.	Η συγγραφή επιστολών είναι μια ξεπερασμένη τεχνολογία.
Damage control is already underway.	Ο έλεγχος των ζημιών βρίσκεται ήδη σε εξέλιξη.
The monks chanted next to the sacred swimming pool.	Οι μοναχοί έψαλλαν δίπλα στην ιερά κολυμβήθρα.
The conference was marred by violence.	Το συνέδριο στιγματίστηκε από βία.
The birds flew away.	Τα πουλιά πέταξαν μακριά.
Scientists continue to explore space.	Οι επιστήμονες συνεχίζουν να εξερευνούν το διάστημα.
The steam from the volcano filled the icy night air.	Ο ατμός από το ηφαίστειο γέμισε τον παγωμένο νυχτερινό αέρα.
He scoffed at the idea of ​​early retirement.	Χλεύασε την ιδέα της πρόωρης συνταξιοδότησης.
Permanent teacher, she was known for her intellect.	Μόνιμη καθηγήτρια, ήταν γνωστή για τη διάνοιά της.
The bus brakes broke on the hill.	Τα φρένα του πούλμαν χάλασαν στο λόφο.
But we can not know for sure.	Αλλά δεν μπορούμε να ξέρουμε με βεβαιότητα.
He dreamed of a palace made of gingerbread.	Ονειρευόταν ένα παλάτι φτιαγμένο από μελόψωμο.
The humor was not very refined.	Το χιούμορ δεν ήταν ιδιαίτερα εκλεπτυσμένο.
Birds like to sing on rainy mornings.	Στα πουλιά αρέσει να τραγουδούν τα βροχερά πρωινά.
The army rejected this proposal.	Ο στρατός απέρριψε αυτή την πρόταση.
Her wisdom came from her serene smile.	Η σοφία της προερχόταν από το γαλήνιο χαμόγελό της.
Officials made this discovery.	Οι αξιωματούχοι έκαναν αυτήν την ανακάλυψη.
He was watching his mother prepare dinner.	Έβλεπε τη μητέρα του να ετοιμάζει το δείπνο.
This area is rich in natural resources.	Η περιοχή αυτή είναι πλούσια σε φυσικούς πόρους.
Drink a cup of green tea.	Πίνει μια κούπα πράσινο τσάι.
The room was impressively spacious.	Η αίθουσα ήταν εντυπωσιακά ευρύχωρη.
This corn field is located in the heart of the country.	Αυτό το χωράφι με καλαμπόκι βρίσκεται στην καρδιά της χώρας.
He was almost electrocuted.	Σχεδόν έπαθε ηλεκτροπληξία.
A pipe burst, splashing boiling water.	Ένας σωλήνας έσκασε, εκτοξεύοντας βραστό νερό.
Unsolved murders occur regularly in this city.	Σε αυτή την πόλη συμβαίνουν τακτικά ανεξιχνίαστες δολοφονίες.
There is a lot of work to be done here.	Υπάρχει πολλή δουλειά να γίνει εδώ.
The enemy was skilled in guerrilla warfare.	Ο εχθρός ήταν επιδέξιος στον ανταρτοπόλεμο.
Everyone breathed a sigh of relief.	Όλοι ανέπνευσαν ανακουφισμένοι.
The work was hard.	Η δουλειά ήταν επίπονη.
He spoke in a soft voice, almost a whisper.	Μίλησε με απαλή φωνή, σχεδόν ψίθυρο.
Jonathan has a busy schedule.	Ο Τζόναθαν έχει φορτωμένο πρόγραμμα.
Concentrate on now.	Συγκεντρώσου στο τώρα.
A talented musician, he has won many awards.	Ταλαντούχος μουσικός, έχει κερδίσει πολλά βραβεία.
The atmosphere was tense.	Η ατμόσφαιρα ήταν τεταμένη.
Was the monument ever used for worship?	Το μνημείο χρησιμοποιήθηκε κάποτε για λατρεία;
They looked at each other longingly.	Κοιτάζονταν με λαχτάρα ο ένας τον άλλον.
Humidity here can rise to unpleasant levels.	Η υγρασία εδώ μπορεί να αυξηθεί σε δυσάρεστα επίπεδα.
And they owed him for his services.	Και του χρωστούσαν για τις υπηρεσίες του.
The number of people living in poverty is increasing.	Ο αριθμός των ανθρώπων που ζουν στη φτώχεια αυξάνεται.
The seasons are special and there is a lot to see.	Οι εποχές είναι ξεχωριστές και υπάρχουν πολλά να δείτε.
Throughout history, blacks have been a haven for outlaws.	Σε όλη τη διάρκεια της ιστορίας, οι μαύρες ήταν καταφύγιο για παρανόμους.
The palace was heavily guarded.	Το παλάτι φυλασσόταν έντονα.
It is a very archaic custom.	Είναι ένα πολύ αρχαϊκό έθιμο.
It keeps cockroaches in a glass tank.	Φυλάει τις κατσαρίδες σε μια γυάλινη δεξαμενή.
He suspected he was lying.	Υποψιαζόταν ότι έλεγε ψέματα.
He could never understand why he was late.	Δεν μπορούσε ποτέ να καταλάβει γιατί είχε καθυστερήσει.
The walking dead is a horrible idea.	Ο νεκρός που περπατά είναι μια φρικτή ιδέα.
We sowed the seeds in the patch.	Σπείραμε τους σπόρους στο έμπλαστρο.
He took his time, making small adjustments here and there.	Πήρε το χρόνο του, κάνοντας μικρές προσαρμογές εδώ κι εκεί.
The defeat was overwhelming.	Η ήττα ήταν συντριπτική.
Although "smartphone" sounds like a brand, it is not.	Αν και το "smartphone" ακούγεται σαν επωνυμία, δεν είναι.
The shell fell on the boat.	Η οβίδα έπεσε πάνω στο σκάφος.
Poor water quality is a constant problem.	Η κακή ποιότητα του νερού είναι ένα συνεχές πρόβλημα.
During the week, students often have two lessons.	Κατά τη διάρκεια της εβδομάδας, οι μαθητές έχουν συχνά δύο μαθήματα.
Reliability is difficult to restore once you lose	Η αξιοπιστία είναι δύσκολο να αποκατασταθεί μόλις χάσεις
Carefully place her cup of tea on the table.	Τοποθέτησε προσεκτικά το φλιτζάνι τσαγιού της στο τραπέζι.
The settlers were received with great magnificence.	Οι άποικοι έγιναν δεκτοί με μεγάλη μεγαλοπρέπεια.
He tapped his pockets to find the keys.	Χτύπησε τις τσέπες του για να βρει τα κλειδιά.
Take a step back to look good.	Κάντε ένα βήμα πίσω για να έχετε μια καλή εμφάνιση.
The exterior of the house was painted white.	Το εξωτερικό του σπιτιού ήταν βαμμένο λευκό.
She cried openly with joy.	Έκλαψε ανοιχτά από χαρά.
Dirt is unpleasant at work.	Η βρωμιά είναι δυσάρεστη στην εργασία.
It was besieged by government troops.	Πολιορκήθηκε από τα κυβερνητικά στρατεύματα.
The slug has sensitive cells under its skin.	Ο γυμνοσάλιαγκας έχει ευαίσθητα κύτταρα κάτω από το δέρμα του.
The villagers do not trust foreigners.	Οι χωρικοί δεν εμπιστεύονται τους ξένους.
Evidence suggests a huge drop in property crime rates.	Τα στοιχεία υποδηλώνουν τεράστια πτώση στα ποσοστά εγκληματικότητας κατά ιδιοκτησίας.
Are you hearing about the reforms?	Ακούτε για τις μεταρρυθμίσεις;
The farmer let the flock of sheep graze freely.	Ο γεωργός άφησε το κοπάδι των προβάτων να βόσκουν ελεύθερα.
She was responsible for this theft.	Ήταν υπεύθυνη για αυτή την κλοπή.
He put the groceries in the trunk.	Έβαλε τα ψώνια στο πορτμπαγκάζ.
The farm is increasingly dependent on migrant workers.	Η φάρμα εξαρτάται όλο και περισσότερο από μετανάστες εργάτες.
The demands were for an independent investigation of the facts.	Τα αιτήματα ήταν για ανεξάρτητη διερεύνηση των γεγονότων.
We are out of things to discuss.	Έχουμε ξεμείνει από πράγματα να συζητήσουμε.
A variety of species occupy wetlands.	Μια ποικιλία ειδών καταλαμβάνει τους υγροτόπους.
The structure of the sentence is strange.	Η δομή της πρότασης είναι περίεργη.
This city is famous for its cheeses.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τα τυριά της.
Soon, the bananas will be ripe	Σύντομα, οι μπανάνες θα είναι ώριμες
The components of the solution are atoms.	Τα συστατικά του διαλύματος είναι άτομα.
His jokes are often offensive.	Τα αστεία του είναι συχνά προσβλητικά.
Animals suffer during the summer months.	Τα ζώα υποφέρουν τους καλοκαιρινούς μήνες.
A blanket of fog spread over the desert.	Μια κουβέρτα ομίχλης απλώθηκε πάνω από την έρημο.
Houseflies, mosquitoes and cockroaches are insects.	Οι οικιακές μύγες, τα κουνούπια και οι κατσαρίδες είναι έντομα.
The girl pointed to the man.	Το κορίτσι έδειξε τον άντρα.
One learns by making mistakes.	Μαθαίνει κανείς κάνοντας λάθη.
The difficulty now is to find the wood.	Η δυσκολία τώρα είναι να βρεις το ξύλο.
Why does it look so pale?	Γιατί φαίνεται τόσο χλωμός;
He reported to the city and returned home.	Ανέφερε στην πόλη και επέστρεψε στο σπίτι.
He made a living by making tourist shoes.	Κέρδιζε τα προς το ζην φτιάχνοντας τουριστικά παπούτσια.
The hijacker van was filled with gasoline.	Το βαν του απαγωγέα γέμισε βενζίνη.
I will not forget this advice.	Δεν θα ξεχάσω αυτή τη συμβουλή.
The ancients believed that all creatures had souls.	Οι αρχαίοι πίστευαν ότι όλα τα πλάσματα είχαν ψυχή.
The forests here are wild.	Τα δάση εδώ είναι άγρια.
Some economists suggest that bubbles are largely harmless.	Μερικοί οικονομολόγοι προτείνουν ότι οι φυσαλίδες είναι σε μεγάλο βαθμό αβλαβείς.
These animals are very dangerous.	Αυτά τα ζώα είναι πολύ επικίνδυνα.
The dress was stiff and uncomfortable.	Το φόρεμα ήταν άκαμπτο και άβολο.
The basket is full of fruit	Το καλάθι είναι γεμάτο φρούτα
It was uncomfortable.	Ήταν άβολη.
This case is unique.	Αυτή η περίπτωση είναι μοναδική.
I hope you do not leave already!	Ελπίζω να μην φύγεις ήδη!
The trees stood alone in the plain.	Τα δέντρα στέκονταν μόνα τους στον κάμπο.
They will be richly rewarded.	Θα ανταμειφθούν αδρά.
He paused for a moment and looked out the window.	Σταμάτησε για λίγο και κοίταξε έξω από το παράθυρο.
Match these words with the correct definitions.	Αντιστοιχίστε αυτές τις λέξεις με τους σωστούς ορισμούς.
The beach was sandy and clean.	Η παραλία ήταν αμμώδης και καθαρή.
A police officer was sent to the scene.	Στο σημείο εστάλη αστυνομικός.
The flowers bloomed, beautifully and gently.	Τα λουλούδια άνθισαν, υπέροχα και απαλά.
They carry loads up to two hundred tons.	Μεταφέρουν φορτία μέχρι διακόσιους τόνους.
The center was almost deserted.	Το κέντρο ήταν σχεδόν έρημο.
The aliens were all small and gray.	Οι εξωγήινοι ήταν όλοι μικροί και γκρίζοι.
Kiwis are ripe.	Τα ακτινίδια είναι ώριμα.
A pair of sheep were grazing nearby.	Ένα ζευγάρι πρόβατα έβοσκαν εκεί κοντά.
Removing the rocks from the side will be difficult.	Η αφαίρεση των βράχων από το πλάι θα είναι δύσκολη.
The random forest was found to be the most expensive.	Το τυχαίο δάσος βρέθηκε να είναι το πιο ακριβές.
He was known to be impatient.	Ήταν γνωστός ότι ήταν ανυπόμονος.
The jacket is designed to keep you warm.	Το σακάκι έχει σχεδιαστεί για να σας ζεσταίνει.
The strike has paralyzed the city.	Η απεργία έχει παραλύσει την πόλη.
The battles lasted twenty days.	Οι μάχες κράτησαν είκοσι μέρες.
Milk contains just the right amount of fat.	Το γάλα περιέχει ακριβώς τη σωστή ποσότητα λίπους.
Some people prefer honey or molasses to sugar.	Μερικοί άνθρωποι προτιμούν το μέλι ή τη μελάσα από τη ζάχαρη.
The old town still retains part of its historical character.	Η παλιά πόλη διατηρεί ακόμα μέρος του ιστορικού της χαρακτήρα.
The man smiled at the remark.	Ο άντρας χαμογέλασε στην παρατήρηση.
The last war was waged against the indigenous peoples	Διεξήχθη ο τελευταίος πόλεμος κατά των γηγενών λαών
The sign says that parking for unauthorized vehicles is prohibited.	Η πινακίδα λέει ότι απαγορεύεται η στάθμευση για μη εξουσιοδοτημένα οχήματα.
The rapper caused controversy last year.	Ο ράπερ δημιούργησε διαμάχες πέρυσι.
He noted many things while walking.	Σημείωσε πολλά πράγματα ενώ περπατούσε.
Women will be hungry.	Οι γυναίκες θα πεινάσουν.
The soil of the valley was very dry for crops.	Το έδαφος της κοιλάδας ήταν πολύ ξηρό για καλλιέργειες.
He lit a cigar and inflated contentedly.	Άναψε ένα πούρο και φούσκωσε ικανοποιημένη.
Incomplete work.	Ανολοκλήρωτη δουλειά.
The animals had few predators.	Τα ζώα είχαν λίγα αρπακτικά.
The meteorite fell into the sea.	Ο μετεωρίτης έπεσε στη θάλασσα.
A heavy rain prevented them from returning home.	Μια δυνατή βροχή τους εμπόδισε να επιστρέψουν στο σπίτι.
He flew into a terrible rage, erupting her.	Πέταξε σε μια τρομερή οργή, ξεσπώντας της.
The mantra is a traditional kind of history.	Το μάντρα είναι ένα παραδοσιακό είδος ιστορίας.
The old man raised a trembling finger.	Ο γέρος σήκωσε ένα δάχτυλο που έτρεμε.
My mother has been battling cancer for over five years.	Η μητέρα μου παλεύει με τον καρκίνο για πάνω από πέντε χρόνια.
The rain fell heavily.	Η βροχή έπεσε δυνατή.
Her speech was organized in clear sections.	Η ομιλία της ήταν οργανωμένη σε σαφείς ενότητες.
This is the best time to hire.	Αυτή είναι η καλύτερη στιγμή για προσλήψεις.
Daniel dressed in black velvet, with a hat.	Ο Ντάνιελ ντυμένος σε μαύρο βελούδο, με σκούφο.
The perpetrator must serve three years in prison.	Ο δράστης πρέπει να εκτίσει τρία χρόνια φυλάκιση.
The cramps appeared suddenly.	Οι κράμπες εμφανίστηκαν ξαφνικά.
The apples looked nice.	Τα μήλα φαινόταν ωραία.
But this theory has been discredited.	Αλλά αυτή η θεωρία έχει απαξιωθεί.
The worst part is yet to come.	Το χειρότερο μέρος δεν έχει έρθει ακόμη.
The students graduated with honors.	Οι μαθητές αποφοιτούσαν με άριστα.
The shutters opened and a woman leaned into the room.	Τα παντζούρια άνοιξαν και μια γυναίκα έγειρε στο δωμάτιο.
Pour fresh water into the glass.	Έριξε γλυκό νερό στο ποτήρι.
Full of rage, he almost jumped forward.	Γεμάτος οργή, σχεδόν πήδηξε μπροστά.
The jagged peaks of the mountain rose from above.	Οι οδοντωτές κορυφές του βουνού υψώνονταν από πάνω.
He woke up to see the waiter approaching his table.	Ξύπνησε βλέποντας τον σερβιτόρο να πλησιάζει το τραπέζι του.
Trade unions are demanding higher wages.	Τα εργατικά συνδικάτα απαιτούν αύξηση των μισθών.
A group of activists is seeking to replace the current government.	Μια ομάδα ακτιβιστών επιδιώκει να αντικαταστήσει την τρέχουσα κυβέρνηση.
Legend has it that they bore gold.	Ο μύθος λέει ότι χρυσοθάβευαν.
There are many competing cases.	Υπάρχουν πολλές ανταγωνιστικές υποθέσεις.
Our future is bright.	Το μέλλον μας είναι λαμπρό.
Pour some water into the basin.	Ρίξτε λίγο νερό στη λεκάνη.
A small village is nearby.	Ένα μικρό χωριό βρίσκεται κοντά.
The winners were forced into exile.	Οι νικητές αναγκάστηκαν να εξοριστούν.
The young man sat on the bench here and waited.	Ο νεαρός άνδρας κάθισε στον πάγκο εδώ και περίμενε.
The young cook fell to the ground.	Ο νέος μάγειρας έπεσε στο έδαφος.
The author's poem is proof of her genius.	Το ποίημα της συγγραφέα είναι απόδειξη της ιδιοφυΐας της.
People tell me you are very kind.	Ο κόσμος μου λέει ότι είσαι πολύ ευγενικός.
The happiest period of most people's life is their youth.	Η πιο ευτυχισμένη περίοδος της ζωής των περισσότερων ανθρώπων είναι τα νιάτα τους.
If music is the food of love, play.	Αν η μουσική είναι η τροφή της αγάπης, παίξτε.
Swimming in the ocean is dangerous for your health.	Το κολύμπι στον ωκεανό είναι επικίνδυνο για την υγεία σας.
Inflation is the relentless rise in prices.	Ο πληθωρισμός είναι η ανελέητη άνοδος των τιμών.
There is a degree of uncertainty here.	Υπάρχει ένας βαθμός αβεβαιότητας εδώ.
Glossy red apples piled up.	Γυαλιστερά κόκκινα μήλα συσσωρεύτηκαν σε σωρούς.
The sentence ends with a question mark.	Η πρόταση τελειώνει με ερωτηματικό.
Do not let him say anything.	Μην τον αφήσεις να πει τίποτα.
Someone stole my suitcase!	Κάποιος μου έκλεψε τη βαλίτσα!
Thanks to science, we have faster cars today.	Χάρη στην επιστήμη, έχουμε πιο γρήγορα αυτοκίνητα σήμερα.
He is studying statistics at university.	Σπουδάζει στατιστική στο πανεπιστήμιο.
The larvae feed greedily on the seeds of the emulsion.	Οι προνύμφες τρέφονται αδηφάγα με τους σπόρους του γαλακτώματος.
The soldiers gathered in the garden.	Οι στρατιώτες συγκεντρώθηκαν στον κήπο.
The weather changes significantly here every season.	Ο καιρός αλλάζει σημαντικά εδώ κάθε εποχή.
Their searches found nothing.	Οι αναζητήσεις τους δεν βρήκαν τίποτα.
According to the rules, this tower must be rebuilt.	Σύμφωνα με τους κανόνες, αυτός ο πύργος πρέπει να ξαναχτιστεί.
I was arrested without trial.	Με συνέλαβαν χωρίς δίκη.
She was still smiling.	Εκείνη ακόμα χαμογελούσε.
The results of his study showed the importance of salt.	Τα αποτελέσματα της μελέτης του έδειξαν τη σημασία του αλατιού.
The sniper took him from a high position.	Ο ελεύθερος σκοπευτής τον πήρε από ψηλή θέση.
An area famous for robberies.	Μια περιοχή φημισμένη για ληστείες.
They began to consider difficult questions.	Άρχισαν να εξετάζουν δύσκολες ερωτήσεις.
The wolves' breath froze their lips for a breath.	Η ανάσα των λύκων πάγωσε τα χείλη τους για μια ανάσα.
Maintenance logs are vital.	Τα αρχεία καταγραφής συντήρησης είναι ζωτικής σημασίας.
There was plenty of parking on the street.	Υπήρχε αρκετός χώρος στάθμευσης στο δρόμο.
I was confused by his behavior.	Ήμουν μπερδεμένος με τη συμπεριφορά του.
Cotton cultivation is expected to thrive here.	Η καλλιέργεια βαμβακιού αναμένεται να ευδοκιμήσει εδώ.
The city is located at the foot of the mountain.	Η πόλη βρίσκεται στους πρόποδες του βουνού.
These notes are for the cleaner.	Αυτές οι σημειώσεις είναι για την καθαρίστρια.
The plum fruit is sweet.	Ο καρπός της δαμασκηνιάς είναι γλυκός.
Once upon a time so rare, the moon is full.	Μια φορά στο τόσο σπάνια, το φεγγάρι είναι γεμάτο.
It was a pale drizzle.	Ήταν ένα χλωμό ψιλόβροχο.
The school finances are in disarray.	Τα οικονομικά του σχολείου είναι σε αταξία.
High rents have forced many to flee the city.	Τα υψηλά ενοίκια ανάγκασαν πολλούς να εγκαταλείψουν την πόλη.
Change is coming slowly.	Η αλλαγή έρχεται σιγά σιγά.
The teacher vowed never to cheat on his students again.	Ο καθηγητής ορκίστηκε να μην ξαναπατήσει ποτέ τους μαθητές του.
The iron tooth broke, piercing the boy's finger.	Το σιδερένιο δόντιο έσπασε, τρυπώντας το δάχτυλο του αγοριού.
An accident occurred in a dark cavernous mine.	Σε ένα σπηλαιώδη σκοτεινό ορυχείο, συνέβη ένα ατύχημα.
He had already paid all the bills.	Είχε ήδη εξοφλήσει όλους τους λογαριασμούς.
Leaves fell from the trees.	Φύλλα έπεσαν από τα δέντρα.
This decision was highly controversial.	Αυτή η απόφαση ήταν εξαιρετικά αμφιλεγόμενη.
Old and young alike were affected by this epidemic.	Ηλικιωμένοι και νέοι επηρεάστηκαν από αυτή την επιδημία.
Before you buy anything, shop.	Πριν αγοράσετε οτιδήποτε, ψωνίστε.
It was a hack in retaliation.	Ήταν ένα hack για αντίποινα.
He strongly supported the bill.	Υποστήριξε έντονα κατά του νομοσχεδίου.
It collapsed to death.	Κατρακύλησε μέχρι θανάτου.
I always seem to miss the bus.	Πάντα φαίνεται να χάνω το λεωφορείο.
A living will is an important part of property planning.	Η διαθήκη διαβίωσης είναι ένα σημαντικό μέρος του σχεδιασμού της περιουσίας.
They were evacuated to a nearby village.	Εκκενώθηκαν στο κοντινό χωριό.
He wiped his throat with a towel.	Σκούπισε το λαιμό του με μια πετσέτα.
This item can be disassembled.	Αυτό το αντικείμενο μπορεί να αποσυναρμολογηθεί.
I started having a fever.	Άρχισα να έχω πυρετό.
The moth fluttered around the light.	Ο σκόρος φτερούγιζε γύρω από το φως.
The dust blows around the wind.	Η σκόνη φυσάει γύρω στον άνεμο.
The room is large and modern.	Το δωμάτιο είναι μεγάλο και μοντέρνο.
The worker's hand was shaking.	Το χέρι του εργάτη έτρεμε.
They lifted the heavy chest on the podium.	Σήκωσαν το βαρύ στήθος στην εξέδρα.
Fog must have obstructed visibility.	Η ομίχλη πρέπει να παρεμπόδισε την ορατότητα.
A gentle breeze shook my hair.	Ένα απαλό αεράκι τίναξε τα μαλλιά μου.
They walked through the ancient temple	Περπάτησαν μέσα από τον αρχαίο ναό
The ship sailed quietly during the night.	Το πλοίο απέπλευσε αθόρυβα μέσα στη νύχτα.
He is facing marital problems.	Αντιμετωπίζει συζυγικά προβλήματα.
Record the serial numbers of these articles.	Καταγράψτε τους σειριακούς αριθμούς αυτών των άρθρων.
The pigs growl as they step on grass.	Τα γουρούνια γρυλίζουν καθώς πατάνε γρασίδι.
Advanced protective equipment was worn.	Φορήθηκε προηγμένος προστατευτικός εξοπλισμός.
The puppy tilted his head to one side,	Το κουτάβι έσκυψε το κεφάλι του στη μία πλευρά,
Display movies in continuous loop.	Εμφάνιση ταινιών σε συνεχή βρόχο.
His tears began to flow.	Τα δάκρυά του άρχισαν να κυλούν.
The dictionary is an invaluable reference.	Το λεξικό είναι μια ανεκτίμητη αναφορά.
But things remained calm for much of the morning.	Όμως τα πράγματα παρέμειναν ήρεμα για μεγάλο μέρος του πρωινού.
These poems have been translated from the original language.	Αυτά τα ποιήματα έχουν μεταφραστεί από την αρχική γλώσσα.
As a result, little of the money went to the poor.	Ως αποτέλεσμα, λίγα από τα χρήματα έφτασαν στους φτωχούς.
The climbers knew this mountain very well.	Οι ορειβάτες γνώριζαν πολύ καλά αυτό το βουνό.
The fresh breeze was a welcome relief from the heat.	Το φρέσκο ​​αεράκι ήταν μια ευπρόσδεκτη ανακούφιση από τη ζέστη.
Farmers work outdoors in the fields.	Οι αγρότες εργάζονται σε εξωτερικούς χώρους στα χωράφια.
The news was received with disapproval.	Η είδηση ​​έγινε δεκτή με αποδοκιμασία.
Police arrested the suspect at the bus stop.	Η αστυνομία συνέλαβε τον ύποπτο στη στάση του λεωφορείου.
The doctor prescribed a large dose of medication.	Ο γιατρός συνταγογράφησε μια μεγάλη δόση φαρμάκου.
Too upset to talk, she ran home.	Πολύ αναστατωμένη για να μιλήσει, έτρεξε σπίτι.
They left the party early.	Έφυγαν νωρίς από το πάρτι.
Carnations are widely used in cooking.	Τα γαρίφαλα χρησιμοποιούνται ευρέως στη μαγειρική.
This magic trick is easy to master.	Αυτό το μαγικό κόλπο είναι εύκολο να το κατακτήσετε.
The hurricane was heading towards the shore.	Ο τυφώνας κατευθυνόταν προς την ακτή.
Everything is expensive these days.	Όλα είναι ακριβά αυτές τις μέρες.
This study will reveal how music affects the brain.	Αυτή η μελέτη θα αποκαλύψει πώς η μουσική επηρεάζει τον εγκέφαλο.
He can hear the sound of the ocean.	Μπορεί να ακούσει τον ήχο του ωκεανού.
The area was completely deserted.	Η περιοχή ήταν εντελώς έρημη.
Rivers were diverted around the world.	Τα ποτάμια εκτρέπονταν σε όλο τον κόσμο.
It was one of the first computers ever invented.	Ήταν ένας από τους πρώτους υπολογιστές που εφευρέθηκαν ποτέ.
The spots illuminated the man's eyes.	Τα σημεία φώτισαν τα μάτια του άντρα.
She lost her cat that morning and cried all dinner.	Έχασε τη γάτα της εκείνο το πρωί και έκλαιγε όλο το δείπνο.
It can bring the realization of my personal dream.	Μπορεί να φέρει την πραγματοποίηση του προσωπικού μου ονείρου.
We have discussed it many times.	Το συζητήσαμε πολλές φορές.
He wanted to replace the roof.	Ήθελε να αντικαταστήσει την οροφή.
The book contains information about the language.	Το βιβλίο περιέχει πληροφορίες για τη γλώσσα.
Johnny saw something sparkle on the hood of a car.	Ο Τζόνι είδε κάτι να αστράφτει στο καπό ενός αυτοκινήτου.
I just can not get used to them.	Απλώς δεν μπορώ να τους συνηθίσω.
The crime rate has dropped dramatically in this city.	Το ποσοστό εγκληματικότητας έχει μειωθεί δραματικά σε αυτή την πόλη.
He was a very strong swimmer.	Ήταν πολύ δυνατός κολυμβητής.
Together, we traveled to the wilderness.	Μαζί, ταξιδέψαμε στην ερημιά.
It's feminine.	Είναι γυναικείος.
The dating service was a victim of its own success.	Η υπηρεσία γνωριμιών ήταν θύμα της δικής της επιτυχίας.
A lovely girl with short brown hair.	Ένα υπέροχο κορίτσι με κοντά καστανά μαλλιά.
The humidity here is high.	Η υγρασία εδώ είναι υψηλή.
The power went out for several hours.	Το ρεύμα κόπηκε για αρκετές ώρες.
One of these days, things can get better here.	Μια από αυτές τις μέρες, τα πράγματα μπορεί να βελτιωθούν εδώ.
The teacher marked your passport as lost.	Ο δάσκαλος σημείωσε το διαβατήριό σας ως χαμένο.
Patrols for illegal drugs are carried out by the local police.	Περιπολίες για παράνομα ναρκωτικά πραγματοποιεί η τοπική αστυνομία.
Their store is open for business reasons.	Το μαγαζί τους είναι ανοιχτό για επαγγελματικούς λόγους.
Some animals can regenerate limbs.	Μερικά ζώα μπορούν να αναγεννήσουν τα άκρα.
But the castle is dangerous.	Αλλά το κάστρο είναι επικίνδυνο.
A cattle guide found the child wandering alone.	Ένας οδηγός βοοειδών βρήκε το παιδί να περιπλανιέται μόνο του.
Solar flares are violent bursts of radiation.	Οι ηλιακές εκλάμψεις είναι βίαιες εκρήξεις ακτινοβολίας.
The train of thoughts derailed.	Το τρένο των σκέψεων εκτροχιάστηκε.
Industrial activities always pollute the air.	Οι βιομηχανικές δραστηριότητες ανέκαθεν μολύνουν τον αέρα.
Smoking in bed is strongly discouraged.	Το κάπνισμα στο κρεβάτι αποθαρρύνεται έντονα.
First, soak the plums in water.	Αρχικά, μουλιάζετε τα δαμάσκηνα σε νερό.
It was all he wanted in a woman.	Ήταν όλα όσα ήθελε σε μια γυναίκα.
There are a few vaccines that protect against dengue fever.	Υπάρχουν λίγα εμβόλια που προστατεύουν από τον δάγγειο πυρετό.
No witnesses were present.	Δεν ήταν παρόντες μάρτυρες.
What was her name?	Πώς ήταν το όνομά της;
Windows make up our walls.	Τα παράθυρα συνθέτουν τους τοίχους μας.
Until then, the project will be suspended.	Μέχρι τότε, το έργο θα ανασταλεί.
He walked into the room, less than five feet tall.	Μπήκε με τα πόδια στο δωμάτιο, λιγότερο από πέντε πόδια ύψος.
Do not be carried away by yourself.	Μην παρασύρεστε μόνο.
To make tikka, you will also need a pan.	Για να φτιάξετε το tikka, θα χρειαστείτε επίσης ένα τηγάνι.
Highlight the features of the watch.	Τόνισε τα χαρακτηριστικά του ρολογιού.
He hit her in the face.	Την χτύπησε στο πρόσωπο.
We were surprised to hear the news.	Μείναμε έκπληκτοι όταν μάθαμε τα νέα.
The bicycle lane burst from bicycles.	Το ποδηλατοστάσιο έσκαγε από ποδήλατα.
He crossed a river.	Πέρασε ένα ποτάμι.
His house was destroyed by bulldozers.	Το σπίτι του καταστράφηκε με μπουλντόζες.
It is three times bigger than ours.	Είναι τρεις φορές μεγαλύτερο από το δικό μας.
Use a pencil, not a pen.	Χρησιμοποιήστε μολύβι, όχι στυλό.
In the last five years, the birth rate has dropped.	Τα τελευταία πέντε χρόνια, το ποσοστό γεννήσεων έχει μειωθεί.
In her grief, the star left the galaxy.	Μέσα στη λύπη της, το αστέρι έφυγε από τον γαλαξία.
If they can't prosecute benefit fraudsters, what's the point?	Αν δεν μπορούν να διώξουν τους απατεώνες παροχών, ποιο το νόημα;
The trees reminded me of tombstones.	Τα δέντρα μου θύμιζαν ταφόπλακες.
During the war he was a prisoner.	Κατά τη διάρκεια του πολέμου ήταν αιχμάλωτος.
His skills were constantly improving.	Οι δεξιότητές του βελτιώνονταν σταθερά.
The cat silently chased the mouse.	Η γάτα καταδίωξε σιωπηλά προς το ποντίκι.
Books are the building block of human civilization.	Τα βιβλία αποτελούν το δομικό στοιχείο του ανθρώπινου πολιτισμού.
A torrential downpour soon flooded the river.	Μια ισχυρή νεροποντή πλημμύρισε σύντομα τις όχθες του ποταμού.
This story is about an enchanted forest.	Αυτή η ιστορία είναι για ένα μαγεμένο δάσος.
She worked as a seamstress.	Δούλευε ως μοδίστρα.
Where can you buy a stethoscope?	Πού μπορείτε να αγοράσετε ένα στηθοσκόπιο;
The box was carefully covered.	Το κουτί ήταν καλυμμένο προσεκτικά.
We will see the indicative signs in the morning.	Θα δούμε τα ενδεικτικά σημάδια το πρωί.
Had he ever considered peace as an option?	Είχε σκεφτεί ποτέ την ειρήνη ως επιλογή;
He generally keeps to himself.	Γενικά κρατιέται για τον εαυτό του.
The modern city is built around the medieval structure.	Η σύγχρονη πόλη είναι χτισμένη γύρω από τη μεσαιωνική δομή.
We studied film history last year.	Σπουδάσαμε ιστορία κινηματογράφου πέρυσι.
Some cities have more than one million inhabitants.	Ορισμένες πόλεις έχουν περισσότερους από ένα εκατομμύριο κατοίκους.
The research team found that homework was very effective.	Η ερευνητική ομάδα διαπίστωσε ότι η εργασία για το σπίτι ήταν πολύ αποτελεσματική.
This nature reserve is home to endangered species.	Αυτό το φυσικό καταφύγιο φιλοξενεί είδη υπό εξαφάνιση.
In addition to extensive deforestation, soil erosion is another serious problem.	Εκτός από την εκτεταμένη αποψίλωση των δασών, η διάβρωση του εδάφους είναι ένα άλλο σοβαρό πρόβλημα.
Giving alms to the poor.	Δίνοντας ελεημοσύνη στους φτωχούς.
I would like to congratulate the chef for the meal.	Θα ήθελα να συγχαρώ τον σεφ για το γεύμα.
Many citizens are open to foreign influences, he thought.	Πολλοί πολίτες είναι ανοιχτοί σε ξένες επιρροές, σκέφτηκε.
This container is too heavy to lift.	Αυτό το δοχείο είναι πολύ βαρύ για να το σηκώσετε.
This building was named after a Pharaoh.	Αυτό το κτίριο πήρε το όνομά του από έναν Φαραώ.
Our homemade candy is delicious.	Η σπιτική μας καραμέλα είναι νόστιμη.
The curtain goes down to an alert audience.	Η αυλαία κατεβαίνει σε ένα άγρυπνο κοινό.
Exhales are swallowed by the lungs.	Οι εκπνοές καταπίνονται από τους πνεύμονες.
This is truly a work of art.	Αυτό είναι πραγματικά ένα έργο τέχνης.
Some women here do not wear pants.	Μερικές γυναίκες εδώ δεν φορούν παντελόνια.
Badminton is a team sport.	Το μπάντμιντον είναι ομαδικό άθλημα.
His cousin turned slightly pale.	Ο ξάδερφός του χλόμιασε ελαφρώς.
The rapid course of technological progress.	Η ραγδαία πορεία των τεχνολογικών προόδων.
Every day he is more ashamed of himself.	Κάθε μέρα ντρέπεται περισσότερο για τον εαυτό του.
The water was warm, with a moderate current.	Το νερό ήταν ζεστό, με μέτριο ρεύμα.
The football club is famous for its sports center.	Ο ποδοσφαιρικός σύλλογος φημίζεται για το αθλητικό του κέντρο.
Large dog breeds often suffer from hip dysplasia.	Οι μεγαλόσωμες ράτσες σκύλων συχνά υποφέρουν από δυσπλασία ισχίου.
Store the butter in the refrigerator.	Φυλάξτε το βούτυρο στο ψυγείο.
The service will take place at two in the afternoon as usual.	Η λειτουργία θα γίνει στις δύο το μεσημέρι ως συνήθως.
Many people are complaining about this.	Πολλοί άνθρωποι διαμαρτύρονται για αυτό.
I bowed politely.	Υποκλίθηκα ευγενικά.
The composer is famous for his operas.	Ο συνθέτης φημίζεται για τις όπερες του.
Receives and replies to email.	Λαμβάνει και απαντά σε ηλεκτρονικό ταχυδρομείο.
To think calmly and clearly.	Να σκεφτόμαστε ήσυχα και καθαρά.
The ship sank within two hours of its departure from the port.	Το πλοίο βυθίστηκε μέσα σε δύο ώρες από την αναχώρησή του από το λιμάνι.
The room was brightly lit.	Το δωμάτιο ήταν έντονα φωτισμένο.
A sudden gust of wind made the papers flutter.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου έκανε τα χαρτιά να φτερουγίζουν.
The ground was dense with snow and soft.	Το έδαφος ήταν πυκνό από χιόνι και μαλακό.
This is an example of fiction.	Αυτό είναι ένα παράδειγμα μυθοπλασίας.
The actress exuded sensuality.	Η ηθοποιός απέπνεε αισθησιασμό.
The local boy's hand was shaking.	Το χέρι του ντόπιου αγοριού έτρεμε.
The thief broke in from the bathroom window.	Ο κλέφτης εισέβαλε από το παράθυρο του μπάνιου.
An old woman died immediately.	Μια ηλικιωμένη γυναίκα πέθανε αμέσως.
The best we can do now is wait.	Το καλύτερο που μπορούμε να κάνουμε τώρα είναι να περιμένουμε.
The family should not be reunited.	Η οικογένεια να μην επανενωθεί.
A man's face is blurred by sadness.	Το πρόσωπο ενός άντρα είναι θολωμένο από θλίψη.
Knows everything about local markets.	Γνωρίζει τα πάντα για τις τοπικές αγορές.
Many species have become extinct.	Πολλά είδη εξαφανίστηκαν.
Rose petals scattered on the ground.	Ροδοπέταλα σκόρπισαν το έδαφος.
You will die.	Θα πεθάνεις.
Paid on time.	Πληρώνεται με την ώρα.
The greater the uncertainty, the more intense the uncertainty.	Όσο μεγαλύτερη είναι η αβεβαιότητα, τόσο πιο έντονη είναι η αβεβαιότητα.
To date, all attempts have failed.	Μέχρι σήμερα, όλες οι προσπάθειες έχουν αποτύχει.
He pierced the eardrum.	Τρύπησε το τύμπανο του αυτιού του.
I knew his eyes were watching me.	Ήξερα ότι τα μάτια του με παρακολουθούσαν.
The pastures are disappearing before our eyes.	Τα βοσκοτόπια εξαφανίζονται μπροστά στα μάτια μας.
That was a moral decision.	Αυτή ήταν μια ηθική απόφαση.
All religions cultivate compassion.	Όλες οι θρησκείες καλλιεργούν τη συμπόνια.
The cashier gave her some cash.	Ο ταμίας της έδωσε μερικά μετρητά.
The wind was blowing hard outside, rustling at the tops of the trees.	Ο αέρας φυσούσε δυνατά έξω, θρόισμα στις κορυφές των δέντρων.
The ideal conditions allowed safe navigation on the river.	Οι ιδανικές συνθήκες επέτρεπαν την ασφαλή πλοήγηση στο ποτάμι.
This noise is annoying.	Αυτός ο θόρυβος είναι ενοχλητικός.
The climate in this area is very humid.	Το κλίμα σε αυτή την περιοχή είναι πολύ υγρό.
The report makes no recommendations.	Η έκθεση δεν κάνει συστάσεις.
Most natives live in villages.	Οι περισσότεροι αυτόχθονες ζουν σε χωριά.
There was barely a trace of snow on the ground.	Μετά βίας έμεινε ίχνος χιονιού στο έδαφος.
The cupboard shelves were full of books.	Τα ράφια του ντουλαπιού ήταν γεμάτα με βιβλία.
No one elected me.	Δεν με εξέλεξε κανείς.
Social norms are especially important among children.	Τα κοινωνικά πρότυπα είναι ιδιαίτερα σημαντικά μεταξύ των παιδιών.
Check the bins before you leave.	Ελέγξτε τους κάδους πριν φύγετε.
She broke her glasses.	Έσπασε τα γυαλιά της.
First, cut the apple in four.	Αρχικά, κόψτε το μήλο στα τέσσερα.
New evidence shows that the man was innocent of the crime.	Νέα στοιχεία δείχνουν ότι ο άνδρας ήταν αθώος για το έγκλημα.
A career path is usually determined by growth goals.	Μια πορεία σταδιοδρομίας συνήθως προσδιορίζεται από αυξητικούς στόχους.
Learned weakness is a psychological theory.	Η μαθημένη αδυναμία είναι μια ψυχολογική θεωρία.
In this area, the cassowary is a delicacy.	Σε αυτή την περιοχή, η καζούρα είναι μια λιχουδιά.
This is sure to upset the authorities.	Αυτό είναι βέβαιο ότι θα εξοργίσει τις αρχές.
Which phase is more difficult?	Ποια φάση είναι πιο δύσκολη;
They ran calling the king.	Έτρεξαν αποκαλώντας τον βασιλιά.
Trees are no longer restricted by fences.	Τα δέντρα δεν περιορίζονται πλέον από φράκτες.
They had a lot of money to have fun.	Είχαν πολλά χρήματα για να διασκεδάσουν.
Tens of thousands filled the stadium.	Δεκάδες χιλιάδες γέμισαν το γήπεδο.
Historic site, now thriving residential area.	Ιστορική τοποθεσία, τώρα ακμάζουσα κατοικημένη περιοχή.
They joined the navy from a very early age.	Εντάχθηκαν στο ναυτικό από πολύ νωρίς.
She keeps her money in an old shoe.	Κρατάει τα λεφτά της σε ένα παλιό παπούτσι.
He gave her a new life from a local doctor.	Της έδωσε μια νέα ζωή από έναν τοπικό γιατρό.
Some scientists support controversial theories.	Ορισμένοι επιστήμονες υποστηρίζουν αμφιλεγόμενες θεωρίες.
The tiger was running quietly on the jungle floor.	Η τίγρη έτρεχε ήσυχα στο πάτωμα της ζούγκλας.
All three networks carried live the highlights of her speech.	Και τα τρία δίκτυα μετέφεραν ζωντανά τα highlights της ομιλίας της.
The seasons differed in taste and color.	Οι εποχές διέφεραν σε γεύση και χρώμα.
This huge country has huge mineral resources.	Αυτή η τεράστια χώρα έχει τεράστιους ορυκτούς πόρους.
He always encourages others to be their best.	Πάντα ενθαρρύνει τους άλλους να είναι το καλύτερό τους.
Everyone wants to believe that the bad news is false.	Όλοι θέλουν να πιστεύουν ότι τα κακά νέα είναι ψευδή.
The horn of the unicorn is the point of greatest danger.	Το κέρατο του μονόκερου είναι το σημείο του μεγαλύτερου κινδύνου.
We fell in with a group of friends.	Πέσαμε μέσα με μια παρέα φίλων.
The smell of freshly baked bread was tempting.	Η μυρωδιά του φρεσκοψημένου ψωμιού ήταν δελεαστική.
The inedible food was thrown out.	Το άφαγο φαγητό πετάχτηκε έξω.
The interview was broadcast on national radio.	Η συνέντευξη μεταδόθηκε από το εθνικό ραδιόφωνο.
The murderer's twisted mind was obvious to everyone.	Το στριμμένο μυαλό του δολοφόνου ήταν προφανές σε όλους.
The priest whispered a prayer over her dead body.	Ο ιερέας ψιθύρισε μια προσευχή πάνω από το νεκρό σώμα της.
The proposals, as we know, are syntactic.	Οι προτάσεις, όπως γνωρίζουμε, είναι συντακτικές.
The daughter smiled at her father and left.	Η κόρη χαμογέλασε στον πατέρα της και έφυγε.
This is likely due to data collaboration.	Είναι πιθανό αυτό να οφείλεται σε συνεργασία στοιχείων.
Many houses had satellite dishes.	Πολλά σπίτια είχαν δορυφορικά πιάτα.
He bent down to pick it up.	Έσκυψε να το σηκώσει.
A beetle attacked the boy.	Ένα σκαθάρι επιτέθηκε στο αγόρι.
Fill a shopping bag.	Γέμισε μια τσάντα με ψώνια.
He changed his shirt.	Άλλαξε πουκάμισο.
Everything is possible if you are determined enough.	Όλα είναι δυνατά αν είσαι αρκετά αποφασισμένος.
None of the candidates received enough votes.	Κανένας από τους υποψηφίους δεν έλαβε αρκετές ψήφους.
The leader was respected by all.	Ο αρχηγός ήταν σεβαστός από όλους.
This issue continues to escalate.	Συνεχίζει να κλιμακώνει αυτό το θέμα.
The population in the area has been declining for decades.	Ο πληθυσμός στην περιοχή μειώνεται εδώ και δεκαετίες.
She has invited her family to dinner.	Έχει προσκαλέσει την οικογένειά της για δείπνο.
Scientists say they can create hydrogen from water.	Οι επιστήμονες λένε ότι μπορούν να δημιουργήσουν υδρογόνο από το νερό.
The owner is notorious for his secret tactics.	Ο ιδιοκτήτης είναι διαβόητος για τις κρυφές τακτικές του.
He runs up the stairs.	Ανεβαίνει τρέχοντας τις σκάλες.
They built this beautiful temple from wood.	Έκτισαν αυτόν τον όμορφο ναό από ξύλο.
The refugees took refuge in nearby mountains.	Οι πρόσφυγες κατέφυγαν σε κοντινά βουνά.
The stranger glanced at the baby and felt kinship.	Ο άγνωστος έριξε μια ματιά στο μωρό και ένιωσε συγγένεια.
Here is a list of common vegetables.	Εδώ είναι μια λίστα με κοινά λαχανικά.
Walk with me to the station.	Περπατήστε μαζί μου στο σταθμό.
The bridge needs to be repaired soon.	Η γέφυρα θα πρέπει να επισκευαστεί σύντομα.
A dog chased a squirrel in the forest.	Ένας σκύλος κυνήγησε έναν σκίουρο στο δάσος.
So the shipowners froze.	Έτσι, οι πλοιοκτήτες πάγωσαν.
The issue is fire.	Το θέμα είναι η φωτιά.
The lapis lazuli was a stunning blue.	Το λάπις λάζουλι ήταν ένα εκπληκτικό μπλε.
Thanks for sharing.	Ευχαριστώ που το μοιράστηκες.
He passed easily through the fence.	Πέρασε εύκολα από τον φράχτη.
Her bare feet felt the icy earth.	Τα ξυπόλυτα πόδια της ένιωσαν την παγωμένη γη.
Many mammals have three eyelids.	Πολλά θηλαστικά έχουν τρία βλέφαρα.
He starts work early in the morning.	Ξεκινάει τη δουλειά νωρίς το πρωί.
Despite the cold, people continued to visit the park.	Παρά το κρύο, ο κόσμος συνέχισε να επισκέπτεται το πάρκο.
A violent earthquake destroyed much of the city.	Ένας βίαιος σεισμός κατέστρεψε μεγάλο μέρος της πόλης.
No animals were injured.	Κανένα ζώο δεν τραυματίστηκε.
The village shop is well stocked.	Το μαγαζί του χωριού είναι καλά εφοδιασμένο.
He got back in the car, slamming the door.	Ανέβηκε ξανά στο αυτοκίνητο, χτυπώντας δυνατά την πόρτα.
A businessman looking for investors.	Ένας επιχειρηματίας που αναζητά επενδυτές.
We could start by selling some trinkets together.	Θα μπορούσαμε να ξεκινήσουμε πουλώντας μερικά μπιχλιμπίδια μαζί.
The workers	Οι εργαζόμενοι
Many others complained, but no one was punished.	Πολλοί άλλοι παραπονέθηκαν, αλλά κανείς δεν τιμωρήθηκε.
The birds flew into the sky.	Τα πουλιά πέταξαν στον ουρανό.
River barges are used to transport goods and people.	Οι ποταμιές φορτηγίδες χρησιμοποιούνται για τη μεταφορά αγαθών και ανθρώπων.
I was looking forward to leaving this place.	Ανυπομονούσα να φύγω από αυτό το μέρος.
Holidays that are full of complexity are neither fun nor comfortable.	Οι διακοπές είναι η εποχή της προσφοράς.
There seemed to be significant potential here.	Φαινόταν ότι υπήρχε σημαντικό δυναμικό εδώ.
A law has been passed banning the use of recreational drugs.	Ψηφίστηκε νόμος που απαγορεύει τη χρήση ψυχαγωγικών ναρκωτικών.
They will need to clear many of the roads.	Θα χρειαστεί να καθαρίσουν πολλούς από τους δρόμους.
Tobacco and blacks have been introduced to this country.	Ο καπνός και οι μαύροι έχουν εισαχθεί σε αυτή τη χώρα.
Stack the blocks neatly.	Στοίβαξε τα μπλοκ τακτοποιημένα.
She hugged herself, shivering.	Αγκάλιασε τον εαυτό της, ανατριχιάζοντας.
Positive developments included advances in science.	Οι θετικές εξελίξεις περιελάμβαναν προόδους στην επιστήμη.
An experienced cook knows how to do this.	Ένας έμπειρος μάγειρας ξέρει πώς να το κάνει αυτό.
Seek their advice before making a decision.	Ζητήστε τη συμβουλή τους πριν πάρετε μια απόφαση.
The king's people became restless.	Ο λαός του βασιλιά γινόταν ανήσυχος.
Universities are urged to stop using paper.	Τα πανεπιστήμια καλούνται να σταματήσουν να χρησιμοποιούν χαρτί.
The stone seemed to shine in the sunlight.	Η πέτρα φαινόταν να λάμπει στο φως του ήλιου.
The kingdom became a small democracy.	Το βασίλειο έγινε μια μικρή δημοκρατία.
The civil war destroyed the region.	Ο εμφύλιος πόλεμος κατέστρεψε την περιοχή.
This period of darkness is a deviation, an intermediate.	Αυτή η περίοδος του σκότους είναι μια παρέκκλιση, ένα ενδιάμεσο.
The former owner is long gone.	Ο πρώην ιδιοκτήτης έχει φύγει προ πολλού.
I have to check in at the hostel.	Πρέπει να κάνω check in στον ξενώνα.
A flock of birds flew over him, squealing with joy.	Ένα κοπάδι πουλιών πέταξε από πάνω του, τσιρίζοντας από χαρά.
We will need water, sugar, flour and butter.	Θα χρειαστούμε νερό, ζάχαρη, αλεύρι και βούτυρο.
Pesticides contribute significantly to deforestation.	Τα φυτοφάρμακα συμβάλλουν σημαντικά στην αποψίλωση των δασών.
The downpour was not particularly intense.	Η νεροποντή δεν ήταν ιδιαίτερα έντονη.
International travelers may be barred from entering this country.	Οι διεθνείς ταξιδιώτες ενδέχεται να απαγορεύσουν την είσοδο σε αυτήν τη χώρα.
The soji screens were adorned with plants, flowers and paintings.	Οι οθόνες των σότζι ήταν στολισμένες με φυτά, λουλούδια και πίνακες ζωγραφικής.
She talks a lot about her job.	Μιλάει πολύ για τη δουλειά της.
Animals have adapted to their harsh environment.	Τα ζώα έχουν προσαρμοστεί στο σκληρό περιβάλλον τους.
Instrumental music is played when it is time for food.	Η ενόργανη μουσική παίζεται όταν είναι ώρα για φαγητό.
Experts say it has caused growing social unrest.	Οι ειδικοί αναφέρουν ότι προκάλεσε αυξανόμενη κοινωνική αναταραχή.
The game included a race on a selected route.	Το παιχνίδι περιελάμβανε έναν αγώνα σε μια επιλεγμένη διαδρομή.
The storm continued all night.	Η καταιγίδα συνεχίστηκε όλη τη νύχτα.
He laughs and shakes his head.	Γελάει και κουνάει το κεφάλι του.
The disc was scratched.	Ο δίσκος γρατσουνίστηκε.
The soldiers marched along the road.	Οι στρατιώτες βάδισαν κατά μήκος του δρόμου.
The temple was visited by monks and lay people.	Τον ναό επισκέπτονταν μοναχοί και λαϊκοί.
A group of tourists crowded around the girl.	Μια ομάδα τουριστών συνωστίστηκε γύρω από το κορίτσι.
Remove this jack from under the vehicle.	Αφαιρέστε αυτό το γρύλο από κάτω από το όχημα.
He drank from the glass.	Ήπιε από το ποτήρι.
He did not feel well.	Δεν ένιωθε καλά.
In the north, winters last six months.	Στο βορρά, οι χειμώνες διαρκούν έξι μήνες.
Add salt to the soup.	Βάλτε αλάτι στη σούπα.
The guard smiled broadly.	Ο φρουρός χαμογέλασε πλατιά.
The mayor responded to the accusations with cool arrogance.	Ο δήμαρχος απάντησε στις κατηγορίες με ψύχραιμη έπαρση.
Well, you remember what happened then, right?	Λοιπόν, θυμάσαι τι έγινε τότε, σωστά;
A large army invaded the neighboring kingdom.	Ένας μεγάλος στρατός εισέβαλε στο γειτονικό βασίλειο.
This park is a popular spot for tourists.	Αυτό το πάρκο είναι ένα δημοφιλές σημείο για τους τουρίστες.
Cut a slice from the cake.	Έκοψε μια φέτα από το κέικ.
Countless archeological objects are exhibited here.	Εδώ εκτίθενται αμέτρητα αρχαιολογικά αντικείμενα.
As the engine warmed up, we moved on.	Καθώς ο κινητήρας ζέστανε, προχωρήσαμε.
A decorative, handmade stone tomb was found.	Είχε βρεθεί διακοσμητικός, χειροποίητος πέτρινος τάφος.
The queen's favorite minister was jailed for corruption.	Ο αγαπημένος υπουργός της βασίλισσας φυλακίστηκε για διαφθορά.
They were looking for her everywhere.	Την έψαχναν παντού.
Use a spatula to peel the vegetables.	Χρησιμοποιήστε μια σπάτουλα για να ξεφλουδίσετε τα λαχανικά.
Scientists are working to find cures for diseases.	Οι επιστήμονες εργάζονται για να βρουν θεραπείες για ασθένειες.
The body absorbs too much oxygen.	Το σώμα απορροφά πάρα πολύ οξυγόνο.
Quickly hide your valuables!	Γρήγορα, κρύψτε τα τιμαλφή σας!
If you love your goals, you will achieve them.	Αν αγαπάς τους στόχους σου, θα τους πετύχεις.
Factories pollute the river.	Τα εργοστάσια μολύνουν το ποτάμι.
Her slim figure is dressed in a purple dress.	Η λεπτή της σιλουέτα είναι ντυμένη με ένα μωβ φόρεμα.
The second path turns slightly clockwise.	Το δεύτερο μονοπάτι στρίβει ελαφρώς δεξιόστροφα.
The young man deeply enjoyed meeting the girl.	Ο νεαρός απόλαυσε βαθιά που γνώρισε το κορίτσι.
The difficulty of this approach lies in control.	Η δυσκολία αυτής της προσέγγισης έγκειται στον έλεγχο.
She tried to keep her boyfriend a secret.	Προσπάθησε να κρατήσει το αγόρι της μυστικό.
I bought a measles, mumps and rubella vaccine.	Αγόρασα εμβόλιο ιλαράς, παρωτίτιδας και ερυθράς.
Happiness is the greatest gift of life.	Η ευτυχία είναι το μεγαλύτερο δώρο της ζωής.
This city is famous for its architecture.	Αυτή η πόλη φημίζεται για την αρχιτεκτονική της.
The pirate invaders entered from the sea.	Οι επιδρομείς πειρατές μπήκαν από τη θάλασσα.
The children's work was ignored for a whole month.	Η εργασία των παιδιών αγνοήθηκε για έναν ολόκληρο μήνα.
Desperate families were expelled from the country.	Οι απελπισμένες οικογένειες εκδιώχθηκαν από τη χώρα.
Impact assessment is now available online.	Η εκτίμηση επιπτώσεων είναι πλέον διαθέσιμη στο διαδίκτυο.
The ceiling was scratched to make it smooth again.	Το ταβάνι ξύστηκε για να γίνει ξανά ομαλό.
The army destroyed miles of barbed wire.	Ο στρατός κατέστρεψε μίλια συρματοπλέγματα.
Other diseases have been significantly reduced.	Άλλες ασθένειες έχουν μειωθεί σημαντικά.
The company conducted an exploratory research.	Η εταιρεία διεξήγαγε μια διερευνητική έρευνα.
Children can be sensitive.	Τα παιδιά μπορεί να είναι ευαίσθητα.
The teachers bragged a lot about these candidates.	Οι καθηγητές καμάρωναν πολλά για αυτούς τους υποψήφιους.
He hates you.	Σε μισεί.
People with cardboard suitcases gathered.	Άνθρωποι με βαλίτσες από χαρτόνι μαζεμένοι.
He looked very worried.	Έδειχνε πολύ ανήσυχος.
She grew roses in her garden.	Καλλιέργησε τριαντάφυλλα στον κήπο της.
We will be here soon.	Σύντομα θα φτάσουμε εδώ.
The water rose high in the dam.	Τα νερά υψώνονταν ψηλά στο φράγμα.
The capillary action causes the water to rise.	Η τριχοειδής δράση προκαλεί την άνοδο του νερού.
A lot has changed in the country over the years.	Πολλά έχουν αλλάξει στη χώρα με τα χρόνια.
After that, he began to speak more slowly and hesitantly.	Μετά από αυτό, άρχισε να μιλάει πιο αργά και με δισταγμό.
Many people found it hard to believe.	Πολλοί άνθρωποι δυσκολεύτηκαν να το πιστέψουν.
The food magically appeared.	Ως δια μαγείας εμφανίστηκε το φαγητό.
Employees refused the call.	Οι εργαζόμενοι αρνήθηκαν την κλήση.
Are you a fan of country music?	Είστε λάτρης της κάντρι μουσικής;
He threw his tools on the ground in frustration.	Πέταξε τα εργαλεία του στο έδαφος απογοητευμένος.
We will discuss the project.	Θα συζητήσουμε το έργο.
This dispute had no winners.	Αυτή η διαμάχη δεν είχε νικητές.
He refused to speak.	Αρνήθηκε να μιλήσει.
The accident closed the highway for several hours.	Το δυστύχημα έκλεισε τον αυτοκινητόδρομο για αρκετές ώρες.
Make sure you have enough wood for tonight's fire.	Φροντίστε να έχετε αρκετά ξύλα για την αποψινή φωτιά.
Cars blocked the roads.	Τα αυτοκίνητα μπλόκαραν τους δρόμους.
My favorite resort is on this beach.	Το αγαπημένο μου θέρετρο είναι σε αυτή την παραλία.
Would you mind getting us a road atlas?	Θα σε πείραζε να μας πάρεις έναν οδικό άτλαντα;
Alien hunters were searching the forest for the alien.	Εξωγήινοι κυνηγοί έψαχναν το δάσος για τον εξωγήινο.
Now, put on your clothes, young lady.	Τώρα, βάλε τα ρούχα σου, νεαρή κυρία.
A cloud of smoke rose from the burning building.	Ένα σύννεφο καπνού σηκώθηκε από το φλεγόμενο κτίριο.
The rushed patient arrived at the hospital on time.	Ο εσπευσμένος ασθενής έφτασε έγκαιρα στο νοσοκομείο.
The soldiers fell in the city.	Οι στρατιώτες έπεσαν στην πόλη.
Because there was a lot of noise.	Επειδή υπήρχε πολύς θόρυβος.
The boy thanked his new friend.	Το αγόρι ευχαρίστησε τον νέο του φίλο.
He wants to become an actor.	Θέλει να γίνει ηθοποιός.
We must act immediately.	Πρέπει να δράσουμε άμεσα.
Research reveals new species of fungus.	Η έρευνα αποκαλύπτει νέα είδη μύκητα.
Traditional agricultural practices have been criticized for harming the environment.	Οι παραδοσιακές γεωργικές πρακτικές έχουν επικριθεί ότι βλάπτουν το περιβάλλον.
We talked about many things.	Μιλήσαμε για πολλά πράγματα.
The young man wiped his forehead.	Ο νεαρός σκούπισε το μέτωπό του.
You can use a spoon to mix the pancake.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε ένα κουτάλι για να ανακατέψετε τη τηγανίτα.
The whiskey was delicious.	Το ουίσκι ήταν νόστιμο.
Citizens are angry with the government.	Οι πολίτες είναι θυμωμένοι με την κυβέρνηση.
Rome is famous for its ancient monuments.	Η Ρώμη φημίζεται για τα αρχαία μνημεία της.
What color is your bedroom?	Τι χρώμα είναι το υπνοδωμάτιό σας;
They live in a temperate climate.	Ζουν σε κλίμα εύκρατο.
His face was naughty.	Το πρόσωπό του ήταν άτακτο.
Some reptiles lay eggs.	Μερικά ερπετά γεννούν αυγά.
Press firmly on each cookie to level each cookie.	Πιέστε σταθερά σε κάθε μπισκότο για να γίνει επίπεδο κάθε μπισκότο.
Many of us admired her deeply.	Πολλοί από εμάς τη θαυμάσαμε βαθιά.
She hated her job.	Σιχαινόταν τη δουλειά της.
It stretches the confidence of anyone with a scientific mind.	Τεντώνει την ευπιστία οποιουδήποτε έχει επιστημονικό μυαλό.
There were, as always, some last minute problems.	Υπήρχαν, όπως πάντα, κάποια προβλήματα της τελευταίας στιγμής.
This study aimed to explore the knowledge of human geography.	Αυτή η μελέτη είχε ως στόχο να διερευνήσει τη γνώση της γεωγραφίας των ανθρώπων.
The city is famous for its cuisine.	Η πόλη φημίζεται για την κουζίνα της.
Everyone greeted her warmly.	Όλοι τη χαιρέτησαν θερμά.
The government will provide free education.	Η κυβέρνηση θα παρέχει δωρεάν εκπαίδευση.
The raft sank to the bottom of the river.	Η σχεδία βυθίστηκε στον πάτο του ποταμού.
It will be okay, said the conductor.	Θα είναι εντάξει, είπε ο μαέστρος.
The shrill cry was followed by a loud bang.	Το τσιριχτό κλάμα ακολουθήθηκε από ένα δυνατό κρότο.
His voice was steady and loud.	Η φωνή του ήταν σταθερή και δυνατή.
The fire broke out in the afternoon.	Η φωτιά ξέσπασε το απόγευμα.
This is the only way in.	Αυτός είναι ο μόνος δρόμος μέσα.
The journalist combed her straight brown hair with her fingers.	Η δημοσιογράφος χτένισε με τα δάχτυλά της τα ίσια καστανά μαλλιά της.
A sponge cake should not be dry inside.	Ένα παντεσπάνι δεν πρέπει να είναι στεγνό μέσα.
A rough, uneven surface indicates that the stone is ancient.	Μια τραχιά, ανώμαλη επιφάνεια δείχνει ότι η πέτρα είναι αρχαία.
The coming years are uncertain.	Τα επόμενα χρόνια είναι αβέβαια.
He arrived home late last night.	Έφτασε στο σπίτι αργά χθες το βράδυ.
The circus performers rode high on their wild animals.	Οι ερμηνευτές του τσίρκου καβάλησαν ψηλά στα άγρια ​​ζώα τους.
The leader told the crowd to be patient.	Ο αρχηγός έλεγε στο πλήθος να κάνει υπομονή.
The fire devoured everything in its path.	Η φωτιά καταβρόχθισε τα πάντα στο πέρασμά της.
The captain of the ship fell to his knees.	Ο καπετάνιος του πλοίου έπεσε στα γόνατα.
The prize will be given to the most advanced technology.	Το έπαθλο θα δοθεί στην πιο προηγμένη τεχνολογία.
You should eat breakfast when you are hungry.	Θα πρέπει να τρώτε πρωινό όταν είστε πεινασμένοι.
The tourists ran.	Οι τουρίστες έτρεξαν.
They quarreled and quarreled.	Μάλωσαν και μάλωναν.
They removed the killing machine.	Αφαίρεσαν την εξοντωτική μηχανή.
I have to give her some advice.	Πρέπει να της δώσω μερικές συμβουλές.
The rocket was launched directly into the air.	Ο πύραυλος εκτοξεύτηκε κατευθείαν στον αέρα.
This book presents statistical information.	Αυτό το βιβλίο παρουσιάζει στατιστικές πληροφορίες.
This fruit loses its sweetness when ripe.	Αυτό το φρούτο χάνει τη γλυκύτητα του όταν ωριμάσει.
It arrived late and everyone was already seated.	Έφτασε αργά και όλοι είχαν ήδη καθίσει.
I have a strong feeling that she is dead.	Έχω μια έντονη αίσθηση ότι είναι νεκρή.
This causes stress to many.	Αυτό προκαλεί άγχος σε πολλούς.
More women than men wear lipstick.	Περισσότερες γυναίκες παρά άνδρες φορούν κραγιόν.
The new building has been constructed.	Το νέο κτίριο έχει κατασκευαστεί.
Bacteria are often resistant to antibiotics.	Τα βακτήρια είναι συχνά ανθεκτικά στα αντιβιοτικά.
The birds disturbed the dry grass.	Τα πουλιά αναστάτωσαν το ξεραμένο γρασίδι.
Insist on cleaning your ears when entering the church.	Επιμείνετε να καθαρίζετε τα αυτιά σας μπαίνοντας στην εκκλησία.
Try pushing your chair under the table.	Προσπαθήστε να σπρώξετε την καρέκλα σας κάτω από το τραπέζι.
The air itself seemed full of excitement.	Ο ίδιος ο αέρας φαινόταν γεμάτος ενθουσιασμό.
He kissed his mother on the cheek.	Φίλησε τη μητέρα του στο μάγουλο.
It was too dark to see the signs.	Ήταν πολύ σκοτάδι για να δω τα σημάδια.
The penalty for failure is exquisite pain.	Η ποινή της αποτυχίας είναι ο εξαίσιος πόνος.
The stars are beautiful tonight.	Τα αστέρια είναι όμορφα απόψε.
Each step was a painful explosion in my aching muscles.	Κάθε βήμα ήταν μια οδυνηρή έκρηξη στους πονεμένους μύες μου.
The toaster fried him.	Η τοστιέρα τον τηγάνισε.
Citizens' leaders rallied around a presidential candidate.	Οι ηγέτες των πολιτών συσπειρώθηκαν γύρω από έναν προεδρικό υποψήφιο.
You know where to get me.	Ξέρεις πού να με φτάσεις.
The extra kilo gave him great joy.	Το περιττό κιλό του έδινε μεγάλη χαρά.
Young people dress in casual clothes.	Οι νέοι ντύνονται με casual ρούχα.
Residents fear they can no longer rely on the police.	Οι κάτοικοι φοβούνται ότι δεν μπορούν πλέον να βασίζονται στην αστυνομία.
She fell into his arms.	Έπεσε στην αγκαλιά του.
The road outside the station was deserted.	Ο δρόμος έξω από τον σταθμό ήταν έρημος.
The trial is expected to last several months.	Η δίκη αναμένεται να διαρκέσει αρκετούς μήνες.
That's why we need to eat breakfast.	Αυτός είναι ο λόγος που πρέπει να τρώμε πρωινό.
It exploded and whistled.	Έσκασε και σφύριξε.
Sea level is rising.	Η στάθμη της θάλασσας ανεβαίνει.
The weaver shuttle is an instrument used to make fabrics.	Η σαΐτα υφαντών είναι ένα όργανο που χρησιμοποιείται για την κατασκευή υφασμάτων.
Consuming a lot of sugar will cause your teeth to decay.	Η κατανάλωση πολλής ζάχαρης θα προκαλέσει φθορά των δοντιών σας.
The sick mother was admitted to the hospital.	Η άρρωστη μητέρα εισήχθη στο νοσοκομείο.
You've heard of revolutionaries, right?	Έχετε ακούσει για επαναστάτες, σωστά;
He threw me a glass of water.	Μου έριξε ένα ποτήρι νερό.
There are computer applications in almost every profession.	Υπάρχουν εφαρμογές για υπολογιστές σχεδόν σε κάθε επάγγελμα.
This decision will have an impact on everyone.	Αυτή η απόφαση θα έχει αντίκτυπο σε όλους.
The whole area was engulfed in flames.	Ολόκληρη η περιοχή τυλίχτηκε από τις φλόγες.
One million people attend these festivals every year.	Ένα εκατομμύριο άνθρωποι παρακολουθούν αυτά τα φεστιβάλ κάθε χρόνο.
The research, which has just been released, shows this.	Η έρευνα, που μόλις κυκλοφόρησε, αυτό δείχνει.
He decided to emigrate.	Πήρε την απόφαση να μεταναστεύσει.
Drink another cup of coffee.	Πιες άλλο ένα φλιτζάνι καφέ.
The experiments were performed only on animals.	Τα πειράματα έγιναν μόνο σε ζώα.
We must make sure that the cream is thick.	Πρέπει να φροντίσουμε να είναι πηχτή η κρέμα.
Compact cars are a popular choice.	Τα συμπαγή αυτοκίνητα είναι μια δημοφιλής επιλογή.
Football is one of the biggest sports in the world.	Το ποδόσφαιρο είναι ένα από τα μεγαλύτερα αθλήματα στον κόσμο.
My dog ​​loves to play with balls.	Ο σκύλος μου λατρεύει να παίζει με μπάλες.
We are deeply concerned about such actions.	Μας ανησυχούν βαθύτατα τέτοιες ενέργειες.
With the rest of the food he made nutritious soup	Με το υπόλοιπο φαγητό έφτιαχνε θρεπτική σούπα
A deadly chemical leak occurs.	Μια θανατηφόρα χημική διαρροή λαμβάνει χώρα.
He sang more beautifully.	Τραγούδησε πιο όμορφα.
The doors opened in the night.	Οι πόρτες άνοιξαν μέσα στη νύχτα.
The stars shone in the black sky.	Τα αστέρια έλαμψαν στον κατάμαυρο ουρανό.
The doctor told me to drink plenty of water.	Ο γιατρός μου είπε να πίνω πολύ νερό.
The hotel is located in the city center.	Το ξενοδοχείο βρίσκεται στο κέντρο της πόλης.
Growing up in poverty, he did good.	Μεγαλωμένος στη φτώχεια, έκανε καλό.
The wife of a politician is involved in a local scandal.	Η σύζυγος ενός πολιτικού εμπλέκεται σε ένα τοπικό σκάνδαλο.
We owe it to our ancestors who built this fortress.	Το οφείλουμε στους προγόνους μας που έχτισαν αυτό το φρούριο.
After a while, he stopped trying.	Σε λίγο, σταμάτησε να προσπαθεί.
What a terrible thing to happen!	Τι τρομερό πράγμα να συμβεί!
Deep underground, burning coals are converted into	Βαθιά υπόγεια, αναμμένα κάρβουνα μετατρέπονται σε
The head of state changed the constitution.	Ο αρχηγός του κράτους άλλαξε το σύνταγμα.
I was told to study hard.	Μου είπαν να μελετήσω σκληρά.
The peaches popped in our mouths.	Τα ροδάκινα έσκασαν στο στόμα μας.
The increase can be attributed to the increase in government spending.	Η αύξηση μπορεί να αποδοθεί στην αύξηση των κρατικών δαπανών.
The king visited the capital for his coronation.	Ο βασιλιάς επισκέφτηκε την πρωτεύουσα για τη στέψη του.
She was ashamed of him.	Τον ντρεπόταν.
The oil painting depicts the artist's sister.	Η ελαιογραφία απεικονίζει την αδερφή του καλλιτέχνη.
Women's representation in politics is improving.	Η εκπροσώπηση των γυναικών στην πολιτική βελτιώνεται.
An increasing percentage of these young people are graduates.	Ένα αυξανόμενο ποσοστό αυτών των νέων είναι πτυχιούχοι.
Only when the rain started did it leave.	Μόνο όταν άρχισε η βροχή έφυγε.
This relationship can not continue.	Αυτή η σχέση δεν μπορεί να συνεχιστεί.
The roads are not always in good condition.	Οι δρόμοι δεν είναι πάντα σε καλή κατάσταση.
The rising sun burned her eyes.	Ο ήλιος που ανατέλλει έκαψε τα μάτια της.
Children can not stand extreme conditions.	Τα παιδιά δεν αντέχουν σε ακραίες συνθήκες.
The herd begins to scatter.	Το κοπάδι αρχίζει να σκορπίζει.
They decorated their hut with palm branches.	Στολίσαν την καλύβα τους με κλαδιά φοίνικα.
They died a lonely death.	Πέθαναν με μοναχικό θάνατο.
He opposed the process.	Αντιτάχθηκε στη διαδικασία.
The trick to cooking perfect potatoes is the high temperature.	Το κόλπο για να μαγειρέψετε τέλειες πατάτες είναι η υψηλή θερμοκρασία.
His remark was greeted with silence.	Η παρατήρησή του χαιρετίστηκε με σιωπή.
The air was hot and heavy.	Ο αέρας ήταν ζεστός και βαρύς.
The cornfields look so green.	Τα χωράφια με καλαμπόκι φαίνονται τόσο πράσινα.
His actions were denounced as unjust.	Οι πράξεις του καταγγέλθηκαν ως άδικες.
It is difficult to say how much water you have left.	Είναι δύσκολο να πεις πόσο νερό σου έχει απομείνει.
Suddenly, a bell rang from afar.	Ξαφνικά, ένα κουδούνι χτύπησε από μακριά.
Who bears the biggest share of responsibility?	Ποιος φέρει το μεγαλύτερο μερίδιο ευθύνης;
We will have an omelette for lunch.	Θα έχουμε μια ομελέτα για μεσημεριανό γεύμα.
The festivities started at school.	Οι γιορτές ξεκίνησαν από το σχολείο.
The download was successful, but not without problems.	Η λήψη ήταν επιτυχής, αλλά όχι χωρίς προβλήματα.
We had imposed our own path, and we had "won".	Είχαμε επιβάλει το δικό μας δρόμο, και είχαμε «νικήσει».
If you want to play, you will need a ball.	Αν θέλετε να παίξετε, θα χρειαστείτε μια μπάλα.
The system had collapsed a long time ago.	Το σύστημα είχε καταρρεύσει εδώ και πολύ καιρό.
Some researchers believe that artificial intelligence could be dangerous.	Ορισμένοι ερευνητές θεωρούν ότι η τεχνητή νοημοσύνη θα μπορούσε να είναι επικίνδυνη.
Disappointed with life, he drank himself to death.	Απογοητευμένος από τη ζωή, ήπιε τον εαυτό του μέχρι θανάτου.
The poor were happy.	Οι φτωχοί ήταν ευχαριστημένοι.
Researchers have found that the city is becoming increasingly polluted.	Οι ερευνητές διαπίστωσαν ότι η πόλη μολύνεται όλο και περισσότερο.
These ruins are proof of a deep past.	Αυτά τα ερείπια είναι απόδειξη ενός βαθύ παρελθόντος.
The appeal of food is, of course, the delicious cakes.	Η ελκυστικότητα του φαγητού είναι, φυσικά, τα λαχταριστά κέικ.
A very anxious moan was heard.	Ακούστηκε πολύ αγωνιώδες γκρίνια.
Do you want to renovate your home?	Θέλετε να ανακαινίσετε το σπίτι σας;
It remained there for three centuries.	Παρέμεινε εκεί για τρεις αιώνες.
So three weeks passed.	Πέρασαν λοιπόν τρεις εβδομάδες.
Help yourself to soft drinks.	Βοηθήστε τον εαυτό σας στα αναψυκτικά.
The turkey was eaten by the neighbors.	Τη γαλοπούλα την έφαγαν οι γείτονες.
This story had already been covered by others.	Αυτή η ιστορία είχε ήδη καλυφθεί από άλλους.
Light is essential for all organisms.	Το φως είναι απαραίτητη για όλους τους οργανισμούς.
The stone walls of the ruined castle seemed to shudder.	Οι πέτρινοι τοίχοι του ερειπωμένου κάστρου έμοιαζαν να ανατριχιάζουν.
The immune system was not able to fight the bacteria.	Το ανοσοποιητικό σύστημα δεν ήταν σε θέση να καταπολεμήσει τα βακτήρια.
Find the data analysis.	Βρείτε την ανάλυση των δεδομένων.
It can not be concentrated on anything else.	Δεν μπορεί να συγκεντρωθεί σε τίποτα άλλο.
He taught children for many decades.	Δίδαξε παιδιά για πολλές δεκαετίες.
An arrest warrant was issued.	Εκδόθηκε ένταλμα σύλληψης.
The plain looked monochromatic and brown.	Ο κάμπος φαινόταν μονόχρωμος και καφέ.
It is more reliable than a laser.	Είναι πιο αξιόπιστο από ένα λέιζερ.
They can play both tennis and football.	Μπορούν να παίξουν τόσο τένις όσο και ποδόσφαιρο.
These new songs sound awful.	Αυτά τα νέα τραγούδια ακούγονται απαίσια.
He stopped walking, shaking his head.	Σταμάτησε να περπατά κουνώντας το κεφάλι του.
Please show me your ID.	Παρακαλώ δείξτε μου την ταυτότητά σας.
The villagers were furious with the destruction of the tree.	Οι χωρικοί εξαγριώθηκαν με την καταστροφή του δέντρου.
He spoke with emotion.	Μίλησε με συγκίνηση.
Occasionally he did footwork for the villagers.	Περιστασιακά έκανε δουλειές του ποδαριού για τους χωρικούς.
The fortress overlooks the river.	Το φρούριο έχει θέα στο ποτάμι.
The water seemed to shine.	Το νερό φαινόταν σαν να λάμπει.
Jobs are rare these days.	Οι δουλειές είναι σπάνιες αυτές τις μέρες.
Dancing is a form of entertainment.	Ο χορός είναι μια μορφή διασκέδασης.
The situation seems desperate.	Η κατάσταση μοιάζει απελπιστική.
The family left this summer.	Η οικογένεια έφυγε αυτό το καλοκαίρι.
Row in a dynamic, circular fashion.	Κωπηλατήστε με δυναμικό, κυκλικό τρόπο.
He gave a warm greeting to the doctor.	Έδωσε ένα θερμό χαιρετισμό στον γιατρό.
You had to see this coming a mile away.	Έπρεπε να το δεις αυτό έρχεται ένα μίλι μακριά.
Faster than light, so do birds.	Πιο γρήγορα από το φως, έτσι πετούν τα πουλιά.
A politician has painted a better future for his country.	Ένας πολιτικός έχει ζωγραφίσει ένα καλύτερο μέλλον για τη χώρα του.
The children had been fasting all day.	Τα παιδιά είχαν νηστέψει όλη μέρα.
But that is unlikely to happen any time soon.	Αλλά αυτό είναι απίθανο να συμβεί σύντομα.
Furniture burned in an attempt to light the fire.	Έπιπλα κάηκαν σε μια προσπάθεια να ανάψουν τη φωτιά.
Watch out, he saw suddenly.	Πρόσεχε, είδε ξαφνικά.
His teeth were crooked.	Τα δόντια του ήταν στραβά.
It is so difficult to choose.	Είναι τόσο δύσκολο να επιλέξεις.
Everything has the same picture.	Όλα έχουν την ίδια εικόνα.
There was a subtle hint that he was angry.	Υπήρχε ένας λεπτός υπαινιγμός ότι ήταν θυμωμένος.
The sun sets behind the hills.	Ο ήλιος δύει πίσω από τους λόφους.
The breeze blew through the trees.	Το αεράκι φύσηξε μέσα από τα δέντρα.
Her breathing was a little painful.	Η αναπνοή της ήταν λίγο επίπονη.
This result is amazing.	Αυτό το αποτέλεσμα είναι εκπληκτικό.
She described it to him in detail.	Του το περιέγραψε αναλυτικά.
She gave him a wide bunk.	Του έδωσε μια φαρδιά κουκέτα.
Use any liquid instead of orange juice.	Χρησιμοποιήστε οποιοδήποτε υγρό στη θέση του χυμού πορτοκαλιού.
This building is big, but it is old.	Αυτό το κτίριο είναι μεγάλο, αλλά είναι παλιό.
Some contemporary artists achieve interesting effects with bright, vibrant colors.	Μερικοί σύγχρονοι καλλιτέχνες επιτυγχάνουν ενδιαφέροντα εφέ με φωτεινά, ζωντανά χρώματα.
As democracy prevailed, democracies emerged.	Καθώς επικράτησε η δημοκρατία, αναδύθηκαν δημοκρατίες.
She grew up with her siblings.	Μεγάλωσε με τα αδέρφια της.
For the second consecutive month, production declined.	Για δεύτερο συνεχόμενο μήνα, η παραγωγή υποχώρησε.
There are three main objectives of our research.	Υπάρχουν τρεις κύριοι στόχοι στην έρευνά μας.
The concert was a lot of fun.	Η συναυλία ήταν πολύ διασκεδαστική.
The old lady had to use a cane.	Η ηλικιωμένη κυρία έπρεπε να χρησιμοποιήσει μπαστούνι.
They gathered to listen to the local band.	Συγκεντρώθηκαν για να ακούσουν το τοπικό συγκρότημα.
She glanced in the mirror, smoothing her shiny black hair.	Έριξε μια ματιά σε έναν καθρέφτη, λειάνοντας τα γυαλιστερά μαύρα μαλλιά της.
It is possible that this variable is self-correlated.	Είναι πιθανό ότι αυτή η μεταβλητή είναι αυτοσυσχετισμένη.
This woman is a seamstress by profession.	Αυτή η γυναίκα είναι μοδίστρα στο επάγγελμα.
The monkey was fast and bad.	Ο πίθηκος ήταν γρήγορος και κακός.
Meat is expensive.	Το κρέας είναι ακριβό.
A single bridge spans the river.	Μια μόνο γέφυρα εκτείνεται στον ποταμό.
I find it difficult to hear you clearly.	Δυσκολεύομαι να σε ακούσω καθαρά.
The memory test was a kind of torture.	Το τεστ μνήμης ήταν ένα είδος βασανιστηρίου.
The doctor examined the patient's history.	Ο γιατρός εξέτασε το ιστορικό του ασθενούς.
The project is completed by air.	Το έργο ολοκληρώνεται με αεροπορική μεταφορά.
A scientific paper is a valid report.	Μια επιστημονική εργασία είναι μια έγκυρη έκθεση.
His life is very much like a fairy tale.	Η ζωή του μοιάζει πολύ με παραμύθι.
The cold, wet air made him shy.	Ο κρύος, υγρός αέρας τον έκανε ντροπαλό.
A wide range of jobs was available.	Ήταν διαθέσιμο ένα ευρύ φάσμα θέσεων εργασίας.
The roads were paved with limestone.	Οι δρόμοι ήταν στρωμένοι με ασβεστόλιθο.
He tried to make love to her.	Προσπάθησε να κάνει έρωτα μαζί της.
This law entered into force immediately.	Ο νόμος αυτός τέθηκε σε ισχύ αμέσως.
Next to the door was an old mat.	Δίπλα στην πόρτα ήταν ένα παλιό χαλάκι.
Many workers were laid off.	Πολλοί εργαζόμενοι απολύθηκαν.
Grow tomatoes in pots.	Καλλιεργήστε τις ντομάτες σε δοχεία.
The letters were always in order.	Τα γράμματα ήταν πάντα σε τάξη.
Do not use detergents on marble floors.	Μην χρησιμοποιείτε απορρυπαντικά στα μαρμάρινα δάπεδα.
She was kind and warm.	Ήταν ευγενική και ζεστή.
He lay there, listening to the soothing sound of cicadas.	Ξάπλωσε εκεί, ακούγοντας τον χαλαρωτικό ήχο των τζιτζίκων.
The merchant was pleased with his success.	Ο έμπορος ήταν ευχαριστημένος με την επιτυχία του.
Due to its unique geography, it is growing rapidly.	Λόγω της μοναδικής γεωγραφίας του, αναπτύσσεται ραγδαία.
A deep sense of calm overcame her.	Μια βαθιά αίσθηση ηρεμίας την κυρίευσε.
The man kept his eyes fixed on the baby.	Ο άντρας κρατούσε τα μάτια του σταθερά στο μωρό.
Fit the straps to his backpack.	Προσάρμοσε τους ιμάντες στο σακίδιό του.
He was walking towards the house.	Προχωρούσε προς το σπίτι.
They captured the mood of spring.	Αιχμαλώτισαν τη διάθεση της άνοιξης.
The hostages were eventually released.	Οι όμηροι τελικά αφέθηκαν ελεύθεροι σώοι.
The traffic jam was horrible.	Το μποτιλιάρισμα ήταν φρικτό.
The locals say that many dangerous creatures live there.	Οι ντόπιοι λένε ότι πολλά επικίνδυνα πλάσματα ζουν εκεί.
A rival company made an offer for their business.	Μια αντίπαλη εταιρεία έκανε προσφορά για την επιχείρησή τους.
This group has a tough relationship with the media.	Αυτή η ομάδα έχει μια σκληρή σχέση με τα μέσα ενημέρωσης.
Nor can the disadvantaged be left out.	Ούτε μπορούν να μείνουν έξω οι μειονεκτούντες.
The gaps of nothing can exist.	Τα κενά του τίποτα δεν μπορούν να υπάρξουν.
Forget the quarrel, pick up the toys.	Ξέχνα τον καυγά, μάζεψε τα παιχνίδια.
He claimed that no law had been violated.	Υποστήριξε ότι δεν είχε παραβιαστεί κανένας νόμος.
The president will make a similar decision today.	Ο πρόεδρος θα λάβει παρόμοια απόφαση σήμερα.
The bather hesitates to go out.	Ο λουόμενος διστάζει να βγει έξω.
Oil and water do not mix easily.	Το λάδι και το νερό δεν αναμειγνύονται εύκολα.
First, you need to prepare your eggs for frying.	Αρχικά, θα πρέπει να προετοιμάσετε τα αυγά σας για τηγάνισμα.
Only after several months did the relief arrive.	Μόνο μετά από αρκετούς μήνες έφτασε η ανακούφιση.
The city is nestled at the foot of the mountains.	Η πόλη είναι φωλιασμένη στους πρόποδες των βουνών.
Beat the eggs gently.	Χτυπάμε απαλά τα αυγά.
The thermocouple is a kind of temperature sensor.	Το θερμοστοιχείο είναι ένα είδος αισθητήρα θερμοκρασίας.
Read it if you need help with your homework.	Διαβάστε το εάν χρειάζεστε βοήθεια με την εργασία σας.
The effort seems to be wasted.	Η προσπάθεια φαίνεται να πάει χαμένη.
His treasure shone in the sun.	Ο θησαυρός του έλαμψε στον ήλιο.
Such bad luck usually has a cause.	Μια τέτοια κακή τύχη έχει συνήθως μια αιτία.
The disease is transmitted by mosquito bites.	Η ασθένεια μεταδίδεται με τσιμπήματα κουνουπιών.
The room was cool.	Το δωμάτιο ήταν δροσερό.
Concrete is a widely used building material.	Το σκυρόδεμα είναι ένα ευρέως χρησιμοποιούμενο δομικό υλικό.
We hardly talked for days.	Δεν μιλούσαμε σχεδόν για μέρες.
Tourists flock here in the summer.	Οι τουρίστες συρρέουν εδώ το καλοκαίρι.
The young man was seriously injured.	Ο νεαρός τραυματίστηκε βαριά.
Old buildings near the market have been restored.	Παλιά κτίρια κοντά στην αγορά έχουν αναστηλωθεί.
His poems are widely read.	Τα ποιήματά του διαβάζονται πολύ.
He hopes to find a better job.	Ελπίζει να βρει μια καλύτερη δουλειά.
A mural of this scene decorates the room.	Μια τοιχογραφία αυτής της σκηνής διακοσμεί την αίθουσα.
The museum is located in a beautiful old building.	Το μουσείο βρίσκεται σε ένα όμορφο παλιό κτίριο.
His car had broken down.	Το αυτοκίνητό του είχε χαλάσει.
Most diseases and illnesses are caused by bacteria.	Οι περισσότερες ασθένειες και ασθένειες προκαλούνται από βακτήρια.
It stung and burned.	Τσίμπησε και κάηκε.
Serve the food with a smile.	Σέρβιρε το φαγητό με ένα χαμόγελο.
The first civilizations worshiped the sun.	Οι πρώτοι πολιτισμοί λάτρευαν τον ήλιο.
You have worked so hard.	Έχετε δουλέψει τόσο σκληρά.
Water under pressure is very strong.	Το νερό υπό πίεση είναι πολύ ισχυρό.
Notice that the bathroom is close to the front door.	Παρατηρήστε ότι το μπάνιο βρίσκεται κοντά στην μπροστινή πόρτα.
Complaints were made about these orders.	Έγιναν παράπονα για αυτές τις εντολές.
We saw tiny people there.	Είδαμε μικροσκοπικούς ανθρώπους εκεί.
The country is sparsely populated according to the standards of most people.	Η χώρα είναι αραιοκατοικημένη σύμφωνα με τα πρότυπα των περισσότερων ανθρώπων.
He has a habit of knocking on the bottle.	Έχει τη συνήθεια να χτυπά το μπουκάλι.
This is considered a work of religious art.	Αυτό θεωρείται έργο θρησκευτικής τέχνης.
His sister apparently told him to spy on us.	Η αδερφή του προφανώς του είπε να μας κατασκοπεύσει.
Enjoy all your favorite vegetables.	Απολαύστε όλα τα αγαπημένα σας λαχανικά.
The cooking time is about one and a quarter hours.	Ο χρόνος μαγειρέματος είναι περίπου μία και τέταρτο ώρα.
To prevent pollution, the government must take a stand.	Για την πρόληψη της ρύπανσης, η κυβέρνηση πρέπει να πάρει θέση.
He threw the gun to the ground.	Πέταξε το όπλο στο έδαφος.
A trial is underway.	Διενεργείται δίκη.
We celebrated with champagne.	Γιορτάσαμε με σαμπάνια.
The humble dog hesitated before sitting down.	Το ταπεινό σκυλί δίστασε πριν καθίσει.
The process of forging swords requires great skill.	Η διαδικασία σφυρηλάτησης σπαθιών απαιτεί μεγάλη δεξιοτεχνία.
Her sister was walking nervously at home.	Η αδερφή της περπατούσε νευρικά στο σπίτι.
Their business flourished.	Η επιχείρησή τους άνθισε.
He lives somewhere in a big city.	Ζει κάπου σε μια μεγάλη πόλη.
The new law means that no one can harm children.	Ο νέος νόμος σημαίνει ότι κανείς δεν μπορεί να βλάψει τα παιδιά.
Every item	Κάθε στοιχείο
Boutique hotels are enjoying a period of great popularity.	Τα boutique ξενοδοχεία απολαμβάνουν μια περίοδο μεγάλης δημοτικότητας.
Reconsider taking it lightly.	Επανεξετάστε το να ληφθεί ελαφρά.
He put some salad in the bowl.	Έβαλε λίγη σαλάτα στο μπολ.
These warm clothes made a huge difference.	Αυτά τα ζεστά ρούχα έκαναν τεράστια διαφορά.
All security features are enabled automatically.	Όλα τα χαρακτηριστικά ασφαλείας ενεργοποιήθηκαν αυτόματα.
The villagers live a community way of life.	Οι κάτοικοι του χωριού ζουν έναν κοινοτικό τρόπο ζωής.
Or maybe they were fans of the train.	Ή ίσως ήταν λάτρεις του τρένου.
Farmers have planted commercial crops.	Οι αγρότες έχουν φυτέψει εμπορικές καλλιέργειες.
The artist carved his work from stone.	Ο καλλιτέχνης σκάλισε το έργο του από πέτρα.
Place the tank over the fence.	Τοποθετήστε τη δεξαμενή πάνω από τον φράκτη.
The country could make more progress in space travel.	Η χώρα θα μπορούσε να χρησιμοποιήσει περισσότερες προόδους στα διαστημικά ταξίδια.
Oxygen is essential for human life.	Το οξυγόνο είναι απαραίτητο για την ανθρώπινη ζωή.
The area is sparsely populated	Η περιοχή είναι αραιοκατοικημένη
The singer's voice became desperate.	Η φωνή του τραγουδιστή έγινε απελπισμένη.
The city was lucky, it was fast.	Η πόλη ήταν τυχερή, ήταν γρήγορη.
He studied his face in the mirror.	Μελέτησε το πρόσωπό του στον καθρέφτη.
She woke up the next morning feeling extremely angry.	Ξύπνησε το επόμενο πρωί νιώθοντας εξαιρετικά θυμωμένη.
The bite entered the animal's throat.	Το δάγκωμα μπήκε στο λαιμό του ζώου.
Its slopes have been selectively recorded.	Οι πλαγιές του έχουν καταγραφεί επιλεκτικά.
He will not mind how much money you spend.	Δεν θα τον πειράζει πόσα χρήματα ξοδεύετε.
She painted her nails red.	Έβαψε τα νύχια της κόκκινα.
Once an orphan, he now has a devoted family.	Κάποτε ορφανός, τώρα έχει μια αφοσιωμένη οικογένεια.
The cathedral was glamorous.	Ο καθεδρικός ναός ήταν λαμπερός.
The strong aroma of coffee filled the room.	Το έντονο άρωμα του καφέ γέμισε το δωμάτιο.
The crime blocked the police.	Το έγκλημα μπλόκαρε την αστυνομία.
She was fully aware of the seriousness of her actions.	Είχε πλήρη επίγνωση της σοβαρότητας των πράξεών της.
The gentleman took three steps forward.	Ο κύριος έκανε τρία βήματα μπροστά.
The children laughed happily.	Τα παιδιά γελούσαν χαρούμενα.
There is a house on the opposite hill.	Υπάρχει ένα σπίτι στον απέναντι λόφο.
Not being able to get by.	Το να μην μπορείς να τα βγάλεις πέρα.
The ship sank despite numerous attempts to save it.	Το πλοίο βυθίστηκε παρά τις πολυάριθμες προσπάθειες να τη σώσουν.
Her remarks reflected the feelings of many.	Οι παρατηρήσεις της αντανακλούσαν τα συναισθήματα πολλών.
Cut the watermelon.	Κόψτε το καρπούζι.
A map is hung above the fireplace.	Ένας χάρτης είναι κρεμασμένος πάνω από το τζάκι.
A government has taken on the responsibility of reforming the country.	Μια κυβέρνηση ανέλαβε την ευθύνη να μεταρρυθμίσει τη χώρα.
His marriage ended within a year.	Ο γάμος του έληξε μέσα σε ένα χρόνο.
This king succeeded his brother.	Αυτός ο βασιλιάς διαδέχθηκε τον αδελφό του.
This lake is known for its beauty.	Αυτή η λίμνη είναι γνωστή για την ομορφιά της.
They drank water from the canal.	Έπιναν νερό από το κανάλι.
This is complete nonsense.	Αυτό είναι απόλυτη ανοησία.
There is a path that leads to the waterfall.	Υπάρχει ένα μονοπάτι που οδηγεί στον καταρράκτη.
The meeting took place in the library.	Η συνάντηση έγινε στη βιβλιοθήκη.
Crops will only grow if it rains.	Οι καλλιέργειες θα αυξηθούν μόνο αν βρέξει.
Sangria is a popular drink here, which is often served	Η Sangria είναι ένα δημοφιλές ποτό εδώ, το οποίο συχνά σερβίρεται
Their dialogue was marked by nods of agreement.	Ο διάλογός τους σημειώθηκε με νεύματα συμφωνίας.
The pay is low, but it has tremendous benefits.	Η αμοιβή είναι χαμηλή, αλλά έχει εξαιρετικά οφέλη.
He pushed back his chair.	Έσπρωξε πίσω την καρέκλα του.
They had some food.	Πέρασαν λίγο φαγητό.
She raised her eyebrows at the indigo sky.	Σήκωσε τα φρύδια της στον ουρανό indigo.
The weather will be dry, so bring sun protection.	Ο καιρός θα είναι ξηρός, οπότε φέρτε αντηλιακή προστασία.
The groom's father was a wealthy businessman.	Ο πατέρας του γαμπρού ήταν πλούσιος επιχειρηματίας.
The bathroom was warm and soft.	Το μπάνιο ήταν ζεστό και απαλό.
The strike was settled out of court.	Η απεργία διευθετήθηκε αρκετά γρήγορα.
He refused to back down.	Αρνήθηκε να υποχωρήσει.
An official investigation has revealed	Μια επίσημη έρευνα αποκάλυψε
Carefully handmade for your kitchen!	Προσεγμένα στο χέρι για την κουζίνα σας!
First, you will need crushed ice.	Πρώτα, θα χρειαστείτε θρυμματισμένο πάγο.
A strong breeze shook her hair.	Ένα δυνατό αεράκι τίναξε τα μαλλιά της.
Her name was carefully removed from the list of participants.	Το όνομά της αφαιρέθηκε προσεκτικά από τη λίστα των συμμετεχόντων.
The temperature is expected to reach record levels.	Η θερμοκρασία αναμένεται να φτάσει σε επίπεδα ρεκόρ.
For example, screaming loudly does not mean that you are breathing deeply.	Για παράδειγμα, το να ουρλιάζεις δυνατά δεν σημαίνει ότι αναπνέεις βαθιά.
This nation has long had a reputation for being corrupt.	Αυτό το έθνος είχε από καιρό τη φήμη ότι είναι διεφθαρμένο.
The floor creaked under our feet.	Το πάτωμα έτριξε κάτω από τα πόδια μας.
Children were expected to work from an early age.	Τα παιδιά αναμενόταν να εργάζονται από μικρή ηλικία.
He is notorious for being lazy.	Είναι διαβόητος ότι είναι τεμπέλης.
The earth must be nurtured for future generations.	Η γη πρέπει να γαλουχηθεί για τις επόμενες γενιές.
People traveled there on foot.	Οι άνθρωποι ταξίδευαν εκεί με τα πόδια.
A thorn stuck in the cat's leg.	Ένα αγκάθι κολλημένο στο πόδι της γάτας.
Farmers want to get the best out of their land.	Οι αγρότες θέλουν να βγάλουν το καλύτερο της γης τους.
International trade is vital for all economies.	Το διεθνές εμπόριο είναι ζωτικής σημασίας για όλες τις οικονομίες.
This table is made of maple wood.	Αυτό το τραπέζι είναι κατασκευασμένο από ξύλο σφενδάμου.
Sugar can allow mold to grow.	Η ζάχαρη μπορεί να επιτρέψει την ανάπτυξη της μούχλας.
So why did you do that? 	Γιατί λοιπόν το έκανες αυτό;
the boy asked.	ρώτησε το αγόρι.
The bride and groom shared an affectionate embrace.	Η νύφη και ο γαμπρός μοιράστηκαν μια στοργική αγκαλιά.
Both sides agreed to meet for talks.	Και οι δύο πλευρές συμφώνησαν να συναντηθούν για συνομιλίες.
The monk's cell was tiny.	Το κελί του μοναχού ήταν μικροσκοπικό.
These parts must be kept separate.	Αυτά τα μέρη πρέπει να διατηρούνται χωριστά.
Although upset, she remained silent.	Αν και στενοχωρημένη, παρέμεινε σιωπηλή.
They closed the door quietly.	Έκλεισαν την πόρτα ήσυχα.
Government myopia has destroyed many rivers.	Η μυωπία των κυβερνήσεων έχει καταστρέψει πολλά ποτάμια.
They gave all their belongings to the community.	Έδωσαν όλα τα υπάρχοντά τους στην κοινότητα.
Wild boars will eat almost everything.	Τα αγριογούρουνα θα φάνε σχεδόν τα πάντα.
Fuel efficiency was better in the old days.	Η απόδοση καυσίμου ήταν καλύτερη τα παλιά χρόνια.
More people are obese than ever.	Περισσότεροι άνθρωποι είναι παχύσαρκοι από ποτέ.
The fish were swimming in a wide circle.	Τα ψάρια κολυμπούσαν σε έναν ευρύ κύκλο.
Eye contact was lost when he spoke.	Η οπτική επαφή χάθηκε όταν μίλησε.
Poor quality goods, often counterfeit, are widely available.	Εμπορεύματα κακής ποιότητας, συχνά πλαστά, είναι ευρέως διαθέσιμα.
The cat watched the fish swim slowly.	Η γάτα παρακολούθησε το ψάρι να κολυμπά αργά.
This ancient city was destroyed by an earthquake.	Αυτή η αρχαία πόλη καταστράφηκε από σεισμό.
Aflatoxins	Αφλατοξίνες
The children were sick and could not go to school.	Τα παιδιά ήταν άρρωστα και δεν μπορούσαν να πάνε στο σχολείο.
The store sells a wide range of products.	Το κατάστημα πουλάει μεγάλη γκάμα προϊόντων.
The man's eyes were dull.	Τα μάτια του άντρα ήταν θαμπά.
The main road is bordered by meadows on both sides.	Ο κεντρικός δρόμος οριοθετείται από λιβάδια και από τις δύο πλευρές.
The finer details were silenced.	Οι πιο λεπτές λεπτομέρειες αποσιωπήθηκαν.
The princess was wearing a flower in her hair.	Η πριγκίπισσα φορούσε ένα λουλούδι στα μαλλιά της.
This is your country.	Αυτή είναι η χώρα σας.
Life is sacred.	Η ζωή είναι ιερή.
The river is frozen.	Το ποτάμι είναι παγωμένο.
The markets here sell a variety of products.	Οι αγορές εδώ πωλούν μια ποικιλία προϊόντων.
The old bridge will be repaired.	Η παλιά γέφυρα θα επισκευαστεί.
A cowboy is wearing leather stairs.	Ένας καουμπόι φοράει δερμάτινα σκαλιά.
The carpet is of good quality.	Το χαλί είναι καλής ποιότητας.
There was an icy look in his eyes.	Υπήρχε ένα παγωμένο βλέμμα στα μάτια του.
You can repeat the question.	Μπορείτε να επαναλάβετε την ερώτηση.
Police teams searched the area for evidence.	Ομάδες της αστυνομίας ερεύνησαν την περιοχή για στοιχεία.
All the animals were gone.	Όλα τα ζώα είχαν φύγει.
Their conversations often got hot.	Οι συζητήσεις τους συχνά γίνονταν καυτές.
The newspaper was published under the authority of the king.	Η εφημερίδα δημοσιεύτηκε υπό την εξουσία του βασιλιά.
Favorite smiles and soft eyes are reflected back.	Αγαπημένα χαμόγελα και απαλά μάτια αντανακλώνται πίσω.
During this period, the earth becomes brown and withered.	Κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου, η γη γίνεται καφέ και μαραμένη.
Her demands were so outrageous that she was not impressed.	Οι απαιτήσεις της ήταν τόσο εξωφρενικές που δεν της έκανε καμία εντύπωση.
Eats breakfast in the mornings	Τρώει πρωινό τα πρωινά
The minister is said to have died.	Ο υπουργός φέρεται να πέθανε.
They were the chronicles of a man's long life.	Ήταν τα χρονικά της μακρόχρονης ζωής ενός ανθρώπου.
The waiter's face was as blank as his expressionless gray	Το πρόσωπο του σερβιτόρου ήταν τόσο κενό όσο το ανέκφραστο γκρι του
The smoke passed through the hills.	Ο καπνός πέρασε στους λόφους.
Alcohol and drug abuse are widespread.	Η κατάχρηση αλκοόλ και ναρκωτικών είναι ευρέως διαδεδομένη.
When you are satisfied with your work, you can start the subsystem.	Όταν είστε ικανοποιημένοι με την εργασία σας, μπορείτε να ξεκινήσετε το υποσύστημα.
He fired the servants.	Απέλυσε τους υπηρέτες.
The rains never came.	Οι βροχές ήρθαν ποτέ.
He brought the box in his arms.	Έφερε το κουτί στην αγκαλιά του.
The infant was in critical condition.	Το νήπιο ήταν σε κρίσιμη κατάσταση.
The professor attended a conference on thermal waters.	Ο καθηγητής παρακολούθησε ένα συνέδριο για τα ιαματικά νερά.
It seems that the team has finalized its lineup.	Φαίνεται ότι η ομάδα έχει οριστικοποιήσει την ενδεκάδα της.
He did not understand.	Δεν κατάλαβε.
The storm passed over, causing a sudden flood.	Η καταιγίδα πέρασε από πάνω, προκαλώντας ξαφνική πλημμύρα.
The former rural area has been urbanized.	Η πρώην αγροτική περιοχή έχει αστικοποιηθεί.
A subversive force is moving in our economy.	Μια ανατρεπτική δύναμη κινείται στην οικονομία μας.
We took over the distribution sector of the company.	Αναλάβαμε τον κλάδο διανομής της εταιρείας.
The benefits outweigh the costs.	Τα οφέλη υπερτερούν του κόστους.
The jurors are obliged to follow the court decision.	Οι ένορκοι είναι υποχρεωμένοι να ακολουθήσουν την απόφαση του δικαστηρίου.
With his straw hat, the farmer fed the cattle.	Με το ψάθινο καπέλο του, ο αγρότης τάιζε τα βοοειδή.
The offer of a free meal was accepted with disappointment.	Η προσφορά ενός δωρεάν γεύματος έγινε δεκτή με απογοήτευση.
The cat was coming and going, obviously unhappy.	Η γάτα πηγαινοερχόταν, προφανώς δυσαρεστημένη.
The countryside was full of debris.	Η ύπαιθρος ήταν γεμάτη συντρίμμια.
This truck has almost no capacity.	Αυτό το φορτηγό έχει σχεδόν χωρητικότητα.
His thoughts were interrupted by a loud explosion.	Οι σκέψεις του διέκοψαν μια δυνατή έκρηξη.
The play will be performed in his theater.	Η παράσταση θα παιχτεί στο θέατρο του.
She has a lot of respect for this old man.	Σέβεται πολύ αυτόν τον ηλικιωμένο άντρα.
I am determined to achieve my goal!	Είμαι αποφασισμένος να πετύχω τον στόχο μου!
There were no clear answers yet.	Δεν υπήρχαν ακόμη σαφείς απαντήσεις.
The oldest person was in the room.	Το γηραιότερο άτομο ήταν στο δωμάτιο.
He is always chasing boys.	Πάντα κυνηγάει αγόρια.
He took a sip of his coffee.	Ήπιε μια γουλιά από τον καφέ του.
Animals are an important part of many ecosystems.	Τα ζώα αποτελούν σημαντικό μέρος πολλών οικοσυστημάτων.
Zoos usually have special facilities for this purpose.	Οι ζωολογικοί κήποι διαθέτουν συνήθως ειδικές εγκαταστάσεις για το σκοπό αυτό.
One room has an area of ​​one hundred square meters.	Ένα δωμάτιο έχει εμβαδόν εκατό τετραγωνικά μέτρα.
I hope you enjoy this book.	Ελπίζω να απολαύσετε αυτό το βιβλίο.
Water kills germs.	Το νερό σκοτώνει τα μικρόβια.
He grew up in the forest.	Μεγάλωσε στο δάσος.
Experts say this trend will continue.	Οι ειδικοί λένε ότι αυτή η τάση θα συνεχιστεί.
The whole city was leveled in less than an hour.	Ολόκληρη η πόλη ισοπεδώθηκε σε λιγότερο από ώρα.
There was no one without a job.	Δεν υπήρχε κανείς χωρίς δουλειά.
Global warming does not seem to be over any time soon.	Η υπερθέρμανση του πλανήτη δεν φαίνεται να τελειώσει σύντομα.
The nation is still divided.	Το έθνος είναι ακόμα διχασμένο.
There were no sidewalks.	Δεν υπήρχαν πεζοδρόμια.
Better not start without me, he thought.	Καλύτερα να μην ξεκινήσουν χωρίς εμένα, σκέφτηκε.
Please feel free to contact us.	Παρακαλώ μη διστάσετε να επικοινωνήσετε μαζί μας.
The head of public education is a dictator.	Ο προϊστάμενος της δημόσιας εκπαίδευσης είναι δικτάτορας.
He turned and stared at her.	Γύρισε και την κοίταξε επίμονα.
The inspector found the illegal hut.	Ο ελεγκτής βρήκε την παράνομη καλύβα.
Seeing the first robin in the spring can lift your spirits.	Αν δείτε τον πρώτο κοκκινολαίμη την άνοιξη μπορεί να σας φτιάξει τη διάθεση.
Horses and cattle graze freely.	Άλογα και βοοειδή βόσκουν ελεύθερα.
Pollution is a serious problem in many provincial cities.	Η ρύπανση είναι ένα σοβαρό πρόβλημα σε πολλές επαρχιακές πόλεις.
Drain the oil in a large pan.	Στραγγίζουμε το λάδι σε ένα μεγάλο τηγάνι.
While, the avengers can have the desired results.	Ενώ, οι εκδικητές μπορούν να έχουν επιθυμητά αποτελέσματα.
No one really knows when human beings arrived on earth.	Κανείς δεν ξέρει πραγματικά πότε έφτασαν τα ανθρώπινα όντα στη γη.
She brushed her hair from her face.	Βούρτσισε τα μαλλιά της από το πρόσωπό της.
She returned to her hometown after twenty years.	Επέστρεψε στη γενέτειρά της μετά από είκοσι χρόνια.
His lack of experience proved disastrous.	Η έλλειψη εμπειρίας του αποδείχθηκε καταστροφική.
Speak softly when you are in his presence.	Μίλα απαλά όταν είσαι παρουσία του.
Farmers accuse the government of abandoning the countryside.	Οι αγρότες κατηγορούν την κυβέρνηση για την εγκατάλειψη της υπαίθρου.
A sense of premonition fell on the villagers.	Μια αίσθηση προαισθήματος κατέπεσε στους χωρικούς.
The zoo has lions, tigers and bears.	Ο ζωολογικός κήπος έχει λιοντάρια, τίγρεις και αρκούδες.
They are stubborn people.	Είναι πεισματάρης λαός.
The area of ​​the bed is not square.	Το εμβαδόν του κρεβατιού δεν είναι τετράγωνο.
It is infamous, dangerous and corrupt.	Είναι διαβόητη, επικίνδυνη και διεφθαρμένη.
The president spoke of the arrest of criminals.	Ο πρόεδρος μίλησε για σύλληψη εγκληματιών.
The wheels are painted in yellow lime.	Οι τροχοί έχουν βαφτεί σε κίτρινο ασβέστη.
My grandmother loved to grow vegetables.	Η γιαγιά μου λάτρευε να καλλιεργεί λαχανικά.
Alternative measures were less effective.	Τα εναλλακτικά μέτρα ήταν λιγότερο αποτελεσματικά.
Several cars passed.	Πέρασαν αρκετά αυτοκίνητα.
Talk about the beauties of nature.	Μίλησε για τις ομορφιές της φύσης.
The place is a cafeteria, a place to eat.	Το μέρος είναι μια καφετέρια, ένα μέρος για φαγητό.
His speech was full of clichés.	Ο λόγος του ήταν γεμάτος κοινοτοπίες.
Once you meet them, you will never forget them.	Μόλις τους γνωρίσεις, δεν θα τους ξεχάσεις ποτέ.
You are sending the wrong message here.	Στέλνεις λάθος μήνυμα εδώ.
We make you responsible for your own actions.	Σας κάνουμε υπεύθυνους για τις δικές σας ενέργειες.
The guards were notoriously corrupt.	Οι δεσμοφύλακες ήταν διαβόητα διεφθαρμένοι.
Scientist once studied brain waves, but now	Κάποτε ο επιστήμονας μελέτησε τα εγκεφαλικά κύματα, αλλά τώρα
These two men are criminals.	Αυτοί οι δύο άνδρες είναι εγκληματίες.
Some governments are afraid of these weapons.	Ορισμένες κυβερνήσεις φοβούνται αυτά τα όπλα.
Winter sports are popular in this mountainous area.	Τα χειμερινά σπορ είναι δημοφιλή σε αυτή την ορεινή περιοχή.
The princess became queen and lived happily ever after.	Η πριγκίπισσα έγινε βασίλισσα και έζησε ευτυχισμένη για πάντα.
The coach wrestled as he saw the blackboard.	Ο προπονητής τσάκωσε καθώς είδε τον μαυροπίνακα.
The little blonde was only seven.	Η μικρή ξανθιά ήταν μόλις επτά.
The song makes us feel happy.	Το τραγούδι μας κάνει να νιώθουμε χαρούμενοι.
We thought he was going to die.	Νομίζαμε ότι θα πέθαινε.
He was happy to have a new hat.	Ήταν χαρούμενος που είχε ένα νέο καπέλο.
The waves fall on the rocky shore.	Τα κύματα πέφτουν στη βραχώδη ακτή.
They rowed a single kayak upstream, looking for salmon.	Κωπηλάτησαν ένα μόνο καγιάκ ανάντη, ψάχνοντας για σολομό.
He has been in this job for thirty years.	Τριάντα χρόνια είναι σε αυτή τη δουλειά.
The tank was completed according to schedule.	Η δεξαμενή ολοκληρώθηκε σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα.
They decided to stay where they were.	Αποφάσισαν να μείνουν εκεί που ήταν.
This crossroads has become the site of many tragic accidents.	Αυτό το σταυροδρόμι έχει γίνει τόπος πολλών τραγικών ατυχημάτων.
Local women work in hotels and restaurants.	Οι ντόπιες γυναίκες απασχολούνται σε ξενοδοχεία και εστιατόρια.
In his speech he remarked that "we are all mortals".	Στην ομιλία του παρατήρησε ότι «είμαστε όλοι θνητοί».
The following photos are from my house.	Οι παρακάτω φωτογραφίες είναι από το δικό μου σπίτι.
This university has a strong engineering program.	Αυτό το πανεπιστήμιο έχει ένα ισχυρό πρόγραμμα μηχανικής.
The huge dwarf statue of any similar sites around the world.	Το τεράστιο άγαλμα νάνο οποιεσδήποτε παρόμοιες τοποθεσίες σε όλο τον κόσμο.
A car screams until it stops.	Ένα αυτοκίνητο ουρλιάζει μέχρι να σταματήσει.
Technology allows much of modern life to take place.	Η τεχνολογία επιτρέπει σε μεγάλο μέρος της σύγχρονης ζωής να πραγματοποιηθεί.
Can you give me the lemon?	Μπορείς να μου δώσεις το λεμόνι;
From the earliest years, man has been pondering his future.	Από τα πρώτα χρόνια, ο άνθρωπος συλλογιζόταν το μέλλον του.
You have to get off the bus.	Πρέπει να κατέβεις από το λεωφορείο.
He had forgotten the exact year.	Είχε ξεχάσει την ακριβή χρονιά.
Allow the mixture to cool for fifteen minutes.	Αφήστε το μείγμα να κρυώσει για δεκαπέντε λεπτά.
This test can confirm my theory.	Αυτό το τεστ μπορεί να επιβεβαιώσει τη θεωρία μου.
The snow melts quickly.	Το χιόνι λιώνει γρήγορα.
A warm glow warmed her face.	Μια ζεστή λάμψη ζέσταινε το πρόσωπό της.
The farmer's wife was seriously injured.	Η γυναίκα του αγρότη τραυματίστηκε σοβαρά.
This country has huge natural resources.	Αυτή η χώρα έχει τεράστιους φυσικούς πόρους.
None of the tests showed tumor.	Καμία από τις εξετάσεις δεν έδειξε όγκο.
This valley was once overgrown with forests.	Αυτή η κοιλάδα κάποτε ήταν κατάφυτη με δάση.
The defeat was catastrophic.	Η ήττα ήταν καταστροφική.
Listen carefully to the patient's symptoms.	Άκουγε προσεκτικά τα συμπτώματα του ασθενούς.
It's worth a try.	Αξίζει μια δοκιμή.
The factory manager denied any wrongdoing.	Ο διευθυντής του εργοστασίου αρνήθηκε οποιαδήποτε αδικοπραγία.
He invited us to his house.	Μας κάλεσε στο σπίτι του.
It was a man's car wreck.	Ήταν ένα ναυάγιο αυτοκινήτου ενός ανθρώπου.
According to most studies, most people prefer black tea.	Σύμφωνα με τις περισσότερες μελέτες, οι περισσότεροι άνθρωποι προτιμούν το μαύρο τσάι.
A garden in the yard with many flowers.	Ένας κήπος στην αυλή με πολλά λουλούδια.
Carbon dioxide is released from the burning soil.	Το διοξείδιο του άνθρακα απελευθερώνεται από το έδαφος που καίγεται.
This simple action will save many lives.	Αυτή η απλή ενέργεια θα σώσει πολλές ζωές.
All flour must be sifted before use.	Όλο το αλεύρι πρέπει να κοσκινίζεται πριν από τη χρήση.
Much to his surprise, the pony was free.	Προς μεγάλη έκπληξη, το πόνυ ήταν ελεύθερο.
The results of the research were shocking.	Τα αποτελέσματα της έρευνας ήταν συγκλονιστικά.
A woman with three children.	Μια γυναίκα με τρία παιδιά.
The boy was contemplating life while standing in the ocean.	Το αγόρι συλλογιζόταν τη ζωή ενώ στεκόταν στον ωκεανό.
Police found the man dead.	Η αστυνομία βρήκε τον άνδρα νεκρό.
Bring it to the lab.	Φέρτε το στο εργαστήριο.
The lecture was full of information.	Η διάλεξη ήταν γεμάτη πληροφορίες.
The wise merchant bought this stock.	Ο συνετός έμπορος αγόρασε αυτό το απόθεμα.
Please try your best.	Παρακαλώ προσπαθήστε το καλύτερο.
Iron and steel are made from iron ore and coke.	Ο σίδηρος και ο χάλυβας παράγονται από σιδηρομετάλλευμα και οπτάνθρακα.
The price of real estate has risen dramatically.	Η τιμή των ακινήτων έχει αυξηθεί δραματικά.
The reports were completely predictable.	Οι εκθέσεις ήταν απολύτως προβλέψιμες.
The mountains to the south are rugged.	Τα βουνά στα νότια είναι τραχιά.
This is a traditional ceremony.	Αυτή είναι μια παραδοσιακή τελετή.
They set up a telephone booth in the corner.	Έστησαν έναν τηλεφωνικό θάλαμο στη γωνία.
You can be sure that he will get the job.	Ίσως να είστε σίγουροι ότι θα πάρει τη δουλειά.
The children were warned to stay away from the sewer.	Τα παιδιά προειδοποιήθηκαν να μείνουν μακριά από την αποχέτευση.
Sugar is an essential ingredient in a child's diet.	Η ζάχαρη είναι απαραίτητο συστατικό της διατροφής του παιδιού.
The soul, it seems, is immortal.	Η ψυχή, φαίνεται, είναι αθάνατη.
The inventions, of course, are not fully formulated,	Οι εφευρέσεις, φυσικά, δεν είναι πλήρως διαμορφωμένες,
Many tourists are rejected by this behavior.	Πολλοί τουρίστες απορρίπτονται από αυτή τη συμπεριφορά.
The monarch is the most powerful person in the country.	Ο μονάρχης είναι το πιο ισχυρό πρόσωπο στη χώρα.
And the plot thickened.	Και η πλοκή πύκνωσε.
The actress decides not to travel.	Η ηθοποιός αποφασίζει να μην κάνει το ταξίδι.
As communities get older, they become more and more concerned about crime.	Καθώς οι κοινότητες γερνούν, ανησυχούν όλο και περισσότερο για το έγκλημα.
He was the first to board the plane.	Ήταν ο πρώτος που επιβιβάστηκε στο αεροπλάνο.
The penalties are higher now than before.	Οι ποινές είναι μεγαλύτερες τώρα από πριν.
The bouquet was proudly displayed in the teacher's office.	Η ανθοδέσμη εκτέθηκε περήφανα στο γραφείο του δασκάλου.
The crowded crowd roared in approval.	Το κατάμεστο κοινό βρυχήθηκε την έγκρισή του.
Many species of algae are found in lakes.	Πολλά είδη φυκιών βρίσκονται σε λίμνες.
The men looked at the perfectly symmetrical cactus.	Οι άνδρες κοίταξαν τον απόλυτα συμμετρικό κάκτο.
The city has a large population.	Η πόλη έχει μεγάλο πληθυσμό.
He started his stall at dawn.	Ξεκίνησε το στασίδι του τα ξημερώματα.
The engine shuts down.	Ο κινητήρας σβήνει.
The result was announced recently.	Το αποτέλεσμα ανακοινώθηκε πρόσφατα.
Exhale deeply.	Εξέπνευσε βαθιά.
The stone was carved thousands of years ago.	Η πέτρα σκαλίστηκε πριν από χιλιάδες χρόνια.
This car is fast.	Αυτό το αυτοκίνητο είναι γρήγορο.
Pay attention to the warning signs.	Δώστε προσοχή στα προειδοποιητικά σημάδια.
Her job is never done.	Η δουλειά της δεν γίνεται ποτέ.
So write clearly and legibly.	Γράψε λοιπόν καθαρά και ευανάγνωστα.
Another dog bit mine.	Κάποιος άλλος σκύλος δάγκωσε το δικό μου.
You need to understand the context of the problem.	Πρέπει να κατανοήσετε το πλαίσιο του προβλήματος.
George is currently free.	Ο Γιώργος αυτή τη στιγμή είναι ελεύθερος.
Add the vanilla and salt and mix well.	Προσθέτουμε τη βανίλια και το αλάτι και ανακατεύουμε καλά.
Some spoke without raising their voices.	Κάποιοι μίλησαν χωρίς να υψώσουν τη φωνή τους.
The policeman's eyes were like pebbles.	Τα μάτια του αστυνομικού ήταν σαν βότσαλα.
This oxygen supplies the brain cells.	Αυτό το οξυγόνο τροφοδοτεί τα εγκεφαλικά κύτταρα.
He denied that the allegations were true.	Ο ίδιος αρνήθηκε ότι οι κατηγορίες ήταν αληθινές.
The criminal was arrested and eventually sentenced to prison.	Ο εγκληματίας συνελήφθη και τελικά καταδικάστηκε σε φυλάκιση.
The poet compared the short rise with a big fall.	Ο ποιητής συνέκρινε τη σύντομη άνοδο με μια μεγάλη πτώση.
These settlers will not endure much in this barren wilderness.	Αυτοί οι άποικοι δεν θα αντέξουν πολύ σε αυτή την άγονη ερημιά.
But the atmosphere is poisonous to plants.	Αλλά η ατμόσφαιρα είναι δηλητηριώδης για τα φυτά.
Put the bread in the oven.	Βάλτε το ψωμί στο φούρνο.
The epic poem tells the story of a hero.	Το επικό ποίημα αφηγείται την ιστορία ενός ήρωα.
They traveled on foot.	Ταξίδευαν με τα πόδια.
This restaurant is famous for serving delicious food.	Αυτό το εστιατόριο είναι διάσημο για το ότι σερβίρει νόστιμο φαγητό.
I wish we had left that until tomorrow.	Μακάρι να το είχαμε αφήσει αυτό μέχρι αύριο.
The rifle was armed and aimed.	Το τουφέκι ήταν οπλισμένο και στοχευμένο.
They are frozen forever in time.	Έχουν παγώσει για πάντα στο χρόνο.
The oil industry is dominated by large companies.	Η βιομηχανία πετρελαίου κυριαρχείται από μεγάλες εταιρείες.
This is a dangerous line.	Αυτή είναι μια επικίνδυνη γραμμή.
Crowds gathered at the gates of the city.	Πλήθος συγκεντρώθηκε στις πύλες των πυλών της πόλης.
The dam was completed last year.	Το φράγμα ολοκληρώθηκε πέρυσι.
It was the most terrible storm in years.	Ήταν η πιο τρομερή καταιγίδα εδώ και χρόνια.
The boy was wearing shorts.	Το αγόρι φορούσε σορτς.
Her frown deepened.	Το συνοφρύωμα της βάθυνε.
The returns on this investment are promising.	Οι αποδόσεις από αυτή την επένδυση είναι ελπιδοφόρες.
Flour contains gluten, a grain protein.	Το αλεύρι περιέχει γλουτένη, μια πρωτεΐνη σιταριού.
These improvements will help reduce traffic congestion.	Αυτές οι βελτιώσεις θα συμβάλουν στη μείωση της κυκλοφοριακής συμφόρησης.
They searched for the village.	Έψαξαν για το χωριό.
Which of the kids was the smartest?	Ποια από τα παιδιά ήταν τα πιο έξυπνα;
The fragrant smoke lurked lazily in the dark sky.	Ο ευωδιαστός καπνός παρέσυρε νωχελικά στον σκοτεινό ουρανό.
Our road was small and quiet.	Ο δρόμος μας ήταν μικρός και ήσυχος.
Many farmers have changed their strategy.	Πολλοί αγρότες έχουν αλλάξει τη στρατηγική τους.
The wine in the glass was dark red.	Το κρασί στο ποτήρι ήταν σκούρο κόκκινο.
The group ate pizza for lunch.	Η ομάδα έφαγε πίτσα για μεσημεριανό γεύμα.
A little patience and you will soon master these skills.	Λίγη υπομονή και σύντομα θα κατακτήσετε αυτές τις δεξιότητες.
The stream was chattering happily.	Το ρυάκι φλυαρούσε χαρούμενα.
The stadium will be covered with a chalet.	Το γήπεδο θα καλυφθεί με σαλέ.
The government fought against the communists for many years.	Η κυβέρνηση πολέμησε ενάντια στους κομμουνιστές για πολλά χρόνια.
The light seemed to go out.	Το φως φαινόταν σαν να είχε σβήσει.
She added that her first priority is education.	Πρόσθεσε ότι πρώτη της προτεραιότητα είναι η εκπαίδευση.
The indictment alleges that the accused was involved in illegal transactions.	Το κατηγορητήριο ισχυριζόταν ότι ο κατηγορούμενος είχε παράνομες συναλλαγές.
Light rain fell from time to time.	Ασθενής βροχή έπεφτε κατά διαστήματα.
People do not like him.	Ο κόσμος δεν τον συμπαθεί.
The linear regression model examined the relevance of the research results.	Το μοντέλο γραμμικής παλινδρόμησης εξέτασε τη συνάφεια των ερευνητικών αποτελεσμάτων.
Girls love to help in the kitchen.	Τα κορίτσια λατρεύουν να βοηθούν στην κουζίνα.
Always add sugar to the syrup.	Πάντα να προσθέτετε ζάχαρη στο σιρόπι.
The school has inadequate facilities.	Το σχολείο έχει ανεπαρκείς εγκαταστάσεις.
This is an old suggestion.	Αυτή είναι μια παλιά πρόταση.
They paid taxes.	Πλήρωναν φόρους.
Crowds gathered for protests.	Πλήθος συγκεντρώθηκε για διαμαρτυρίες.
The moon shines brightly in the sky today.	Το φεγγάρι λάμπει έντονα στον ουρανό σήμερα.
Its version differs slightly from mine.	Η εκδοχή της διαφέρει ελαφρώς από τη δική μου.
Emotionally exhausted, she returned home.	Συναισθηματικά εξουθενωμένη, επέστρεψε στο σπίτι της.
Rough man, he lived alone.	Τραχύ άτομο, ζούσε μόνος.
This egg is an omelette.	Αυτό το αυγό είναι ομελέτα.
The robot was moving its arms in an intricate dance.	Το ρομπότ κινούσε τα χέρια του σε έναν περίπλοκο χορό.
We packed our bags and went out the door.	Ετοιμάσαμε τις βαλίτσες μας και βγήκαμε από την πόρτα.
The nomads were deeply superstitious.	Οι νομάδες ήταν βαθιά δεισιδαίμονες.
I saw the princess looking at me.	Είδα την πριγκίπισσα να με κοιτάζει.
You are expected to respect the feelings of others.	Από εσάς αναμένεται να σέβεστε τα συναισθήματα των άλλων.
I was amazed by her beauty.	Έμεινα έκπληκτος από την ομορφιά της.
The forecast predicts rains later tonight.	Η πρόγνωση προβλέπει βροχές αργότερα απόψε.
He lost his sense of direction.	Έχασε την αίσθηση της κατεύθυνσης.
They stood up.	Σηκώθηκαν όρθιοι.
Ultimately, this can lead to revolution.	Τελικά, αυτό μπορεί να οδηγήσει σε επανάσταση.
The phrase "fought bravely" is unusual.	Η φράση «πολέμησε γενναία» είναι ασυνήθιστη.
This ancient building was once ruled by a king.	Από αυτό το αρχαίο κτίσμα κυβερνούσε κάποτε ένας βασιλιάς.
The museum contains thousands of bird specimens.	Το μουσείο περιέχει χιλιάδες δείγματα πουλιών.
An village elder told this story.	Ένας γέροντας του χωριού είπε αυτή την ιστορία.
Butter can be spread on bread.	Το βούτυρο μπορεί να αλειφθεί στο ψωμί.
This job is very tedious.	Αυτή η δουλειά είναι πολύ κουραστική.
Put a slogan.	Βάλτε ένα σύνθημα.
How many kilos of butter do you need?	Πόσα κιλά βούτυρο χρειάζεστε;
Many different religions use this term.	Πολλές διαφορετικές θρησκείες χρησιμοποιούν αυτόν τον όρο.
There was a subtle tone of sarcasm.	Υπήρχε ένας λεπτός τόνος σαρκασμού.
It produced gas and hot water.	Παρήγαγε αέριο και ζεστό νερό.
This hat is missing.	Αυτό το καπέλο λείπει.
The lawyer held his breath.	Ο δικηγόρος κράτησε την ανάσα του.
He sneaked in to watch the show.	Μπήκε κρυφά για να παρακολουθήσει την εκπομπή.
Today we will look at a wide variety of wines.	Σήμερα θα εξετάσουμε μια μεγάλη ποικιλία κρασιών.
British taxes were imposed.	Επιβλήθηκαν βρετανικοί φόροι.
A flat rock protruded from the water.	Ένας επίπεδος βράχος προεξείχε από το νερό.
The shrewd businessman seized new opportunities.	Ο οξυδερκής επιχειρηματίας άρπαξε νέες ευκαιρίες.
The government claimed to be from an opposing tribe.	Η κυβέρνηση ισχυρίστηκε ότι ήταν από μια αντίπαλη φυλή.
Her hair shone like a halo.	Τα μαλλιά της έλαμπαν σαν φωτοστέφανο.
The matches burn slowly.	Τα σπίρτα καίγονται αργά.
I have to clean my room and wash my clothes.	Πρέπει να καθαρίσω το δωμάτιό μου και να πλύνω τα ρούχα μου.
The big king shook one hand, calling the groom.	Ο μεγαλόσωμος βασιλιάς κούνησε ένα χέρι, καλώντας τον γαμπρό.
He hit the wall hard.	Χτύπησε δυνατά στον τοίχο.
She heard him cry.	Τον άκουσε να κλαίει.
Open the windows and start the fan.	Ανοίξτε τα παράθυρα και ξεκινήστε τον ανεμιστήρα.
The highway is now closed.	Ο αυτοκινητόδρομος είναι πλέον κλειστός.
A bill has been proposed for this service.	Προτάθηκε νομοσχέδιο για αυτήν την υπηρεσία.
My dog ​​will stay with me.	Ο σκύλος μου θα μείνει μαζί μου.
The young man grew up on a farm.	Ο νεαρός άνδρας μεγάλωσε σε μια φάρμα.
Some insects are found in only one species.	Μερικά έντομα βρίσκονται μόνο σε ένα μόνο είδος.
The shelves were loaded with exotic food.	Τα ράφια ήταν φορτωμένα με εξωτικά φαγητά.
Keys are symbols used to represent letters.	Τα πλήκτρα είναι σύμβολα που χρησιμοποιούνται για την αναπαράσταση γραμμάτων.
I added a curry dip to the recipe.	Πρόσθεσα μια βουτιά κάρυ στη συνταγή.
Therefore, the article is responsible.	Επομένως, το άρθρο είναι υπεύθυνο.
They learned to ride bicycles without training wheels.	Έμαθαν να οδηγούν ποδήλατα χωρίς προπονητικούς τροχούς.
Believe it or not, it does not matter.	Είτε το πιστεύεις είτε όχι, δεν έχει σημασία.
Do you like the taste of ice cream?	Σας αρέσει η γεύση του παγωτού;
The rain fell gently on the ground.	Η βροχή έπεσε απαλά στο έδαφος.
It would not hurt to be charitable.	Δεν θα έβλαπτε να είναι φιλανθρωπικό.
The old nun cried.	Η γερασμένη μοναχή έκλαψε.
The buds were golden.	Τα μπουμπούκια ήταν χρυσά.
Very little rain falls during the dry season of the area.	Πολύ λίγη βροχή πέφτει κατά την ξηρή περίοδο της περιοχής.
Some residents are known to dare in the surrounding villages.	Μερικοί κάτοικοι είναι γνωστό ότι τολμούν στα γύρω χωριά.
I really need a chat with this new neighbor.	Χρειάζομαι πραγματικά μια κουβέντα με αυτόν τον νέο γείτονα.
The situation is improving.	Η κατάσταση βελτιώνεται.
He had to take medication regularly.	Έπρεπε να παίρνει φάρμακα τακτικά.
The church is considered revered ancient.	Η εκκλησία θεωρείται σεβαστά αρχαία.
Wait for the boy to obey.	Περίμενε ότι το αγόρι θα υπακούσει.
Feeding the hungry is his main concern.	Το να ταΐζει τους πεινασμένους είναι το κύριο μέλημά του.
Remove the hard hairs.	Βγάλτε τις σκληρές τρίχες.
The winners are announced every year.	Κάθε χρόνο ανακοινώνονται οι νικητές.
Clean the bathtub.	Καθαρίστε την μπανιέρα.
The noise is very loud in the morning.	Ο θόρυβος είναι ιδιαίτερα δυνατός το πρωί.
The hacker is awaiting sentencing.	Ο χάκερ περιμένει την καταδίκη του.
Her latest book sold well.	Το τελευταίο της βιβλίο πούλησε καλά.
The grapes are deep red.	Τα σταφύλια έχουν βαθύ κόκκινο χρώμα.
Some argue that pollution is harmful to our health.	Κάποιοι υποστηρίζουν ότι η ρύπανση είναι επιβλαβής για την υγεία μας.
She described herself as an avid swimmer.	Περιέγραψε τον εαυτό της ως μανιώδη κολυμβήτρια.
Oil stains were scattered all over the wall.	Οι λεκέδες από λάδι ήταν σκορπισμένοι σε όλο τον τοίχο.
The sea here is terribly polluted.	Η θάλασσα εδώ είναι τρομερά μολυσμένη.
Is this the same restaurant that is no longer open?	Είναι αυτό το ίδιο εστιατόριο που δεν είναι πλέον ανοιχτό;
The locksmith returned his tools.	Ο κλειδαράς επέστρεψε τα εργαλεία του.
Apply the lotion directly on her face.	Άπλωσε τη λοσιόν απευθείας στο πρόσωπό της.
The bay is home to myriads of aquatic creatures.	Ο κόλπος φιλοξενεί μυριάδες υδρόβια πλάσματα.
A farmer's children grew up to become farmers.	Τα παιδιά ενός αγρότη μεγάλωσαν για να γίνουν αγρότες.
His jacket was wet, as were his pants.	Το σακάκι ήταν βρεγμένο, όπως και το παντελόνι του.
Research shows a strong public interest in nuclear energy.	Η έρευνα δείχνει έντονο ενδιαφέρον του κοινού για την πυρηνική ενέργεια.
He was dressed in a long, turquoise robe.	Ήταν ντυμένος με μια μακριά, τιρκουάζ ρόμπα.
The elderly are often confused.	Οι ηλικιωμένοι συχνά μπερδεύονται.
There must have been an ambush planned here.	Σίγουρα είχε προγραμματιστεί μια ενέδρα εδώ.
She frowned angrily.	Εκείνη συνοφρυώθηκε εκνευρισμένη.
This manager has a reputation for being ruthless.	Αυτός ο διευθυντής έχει τη φήμη ότι είναι αδίστακτος.
Seawater becomes warmer when exposed to sunlight.	Το θαλασσινό νερό γίνεται πιο ζεστό όταν εκτίθεται στο ηλιακό φως.
The staff must remain calm at all times.	Το προσωπικό πρέπει να παραμένει ήρεμο ανά πάσα στιγμή.
I brush my teeth at least once a day.	Βουρτσίζω τα δόντια μου τουλάχιστον μία φορά την ημέρα.
You will soon see the cabin in front.	Σύντομα θα δείτε την καμπίνα μπροστά.
The earth is warming at an alarming rate.	Η γη θερμαίνεται με ανησυχητικό ρυθμό.
It is somewhat long in the tooth.	Είναι κάπως μακρύς στο δόντι.
I have to gently disappoint him.	Πρέπει να τον απογοητεύσω απαλά.
A neighbor explained that she had never met the man.	Μια γειτόνισσα εξήγησε ότι δεν είχε γνωρίσει ποτέ τον άντρα.
The work has already been completed.	Η εργασία έχει ήδη ολοκληρωθεί.
The upper part was made of tin.	Το πάνω μέρος ήταν από κασσίτερο.
Their leader followed this path.	Ο αρχηγός τους ακολούθησε αυτόν τον δρόμο.
She saw the boy running towards her.	Είδε το αγόρι να τρέχει προς το μέρος της.
The captain stood on the bridge and watched.	Ο καπετάνιος στάθηκε στη γέφυρα και παρακολουθούσε.
The bag is light.	Η τσάντα είναι ελαφριά.
Studies on this are currently underway.	Οι μελέτες για αυτό βρίσκονται τώρα σε εξέλιξη.
This new device is amazing.	Αυτή η νέα συσκευή είναι καταπληκτική.
There are two small towns nearby, it is said.	Υπάρχουν δύο μικρές πόλεις κοντά, λέγεται.
Collect soil samples from the plot.	Μάζεψε δείγματα χώματος από το οικόπεδο.
Dogs kill more people each year than sharks.	Τα σκυλιά σκοτώνουν περισσότερους ανθρώπους κάθε χρόνο από τους καρχαρίες.
The pay is poor.	Η αμοιβή είναι φτωχή.
History books often talk about "the good old days".	Τα βιβλία ιστορίας συχνά συζητούν «τις παλιές καλές εποχές».
A housewife can go to the market with a few items.	Μια νοικοκυρά μπορεί να πάει στην αγορά με λίγα υπάρχοντα.
She can not help but feel frustrated.	Δεν μπορεί να μην νιώθει απογοητευμένη.
The shortest of these people is the administration.	Ο πιο κοντός από αυτούς τους ανθρώπους είναι η διοίκηση.
First, brush the crumbs from the work surface.	Αρχικά, βουρτσίστε τα ψίχουλα από την επιφάνεια εργασίας.
Many of these complaints were dismissed as trivial.	Πολλές από αυτές τις καταγγελίες απορρίφθηκαν ως ασήμαντες.
If you change the structure, the properties may change.	Εάν αλλάξετε τη δομή, οι ιδιότητες ενδέχεται να αλλάξουν.
The journalist did an investigation.	Ο δημοσιογράφος έκανε έρευνα.
We must hurry if we are to succeed.	Θα πρέπει να βιαζόμαστε αν πρόκειται να τα καταφέρουμε.
He avoided committing.	Απέφυγε να δεσμευτεί.
He bought me some plums.	Μου αγόρασε μερικά δαμάσκηνα.
He agreed to meet me yesterday, but he was very ill.	Συμφώνησε να με συναντήσει χθες, αλλά ήταν πολύ άρρωστος.
His granddaughter cried uncontrollably.	Η εγγονή του έκλαψε ανεξέλεγκτα.
In any case, he was expelled from the country.	Σε κάθε περίπτωση, εκδιώχθηκε από τη χώρα.
The factory workers wear black uniforms.	Οι εργάτες του εργοστασίου φορούν μαύρες στολές.
Salt is essential for the human body.	Το αλάτι είναι απαραίτητο για τον ανθρώπινο οργανισμό.
Agreed, he committed a terrible crime.	Σύμφωνοι, διέπραξε ένα τρομερό έγκλημα.
Our dream is to develop an infrastructure of renewable energy sources.	Το όνειρό μας είναι να αναπτύξουμε μια υποδομή ανανεώσιμων πηγών ενέργειας.
An increasing number of older workers are looking for work.	Ένας αυξανόμενος αριθμός εργαζομένων μεγαλύτερης ηλικίας αναζητά εργασία.
The champions unanimously voted to remove his titles.	Οι πρωταθλητές ψήφισαν ομόφωνα να του αφαιρέσουν τους τίτλους.
The practitioner searched the room and sighed in frustration.	Ο ασκούμενος ερεύνησε το δωμάτιο και αναστέναξε με απογοήτευση.
A noise was heard from a basement room downstairs.	Ένας θόρυβος ακούστηκε από ένα υπόγειο δωμάτιο στον κάτω όροφο.
Getting to a psychiatric institution is traumatic.	Το να καταλήξεις σε ψυχιατρικό ίδρυμα είναι τραυματικό.
Time stopped in that city.	Ο χρόνος σταμάτησε σε εκείνη την πόλη.
The cone on the volcano gradually leveled off.	Ο κώνος στο ηφαίστειο ισοπέδωσε σταδιακά.
Tomato sauce should be added to boiling water.	Η σάλτσα ντομάτας πρέπει να προστεθεί σε βραστό νερό.
You have never finished a book.	Δεν έχετε τελειώσει ποτέ ένα βιβλίο.
He believes in the usefulness of religion.	Πιστεύει στη χρησιμότητα της θρησκείας.
Our city is famous for its beautiful views.	Η πόλη μας φημίζεται για την όμορφη θέα της.
My aunt is left alone.	Η θεία μου μένει μόνη.
Two boys were shot by a sniper.	Δύο αγόρια πυροβολήθηκαν από ελεύθερο σκοπευτή.
His laryngitis began to improve.	Η λαρυγγίτιδα του άρχισε να βελτιώνεται.
My whiskey is burning my throat.	Το ουίσκι μου καίει το λαιμό.
It rained a lot until night.	Έβρεχε πολύ μέχρι τη νύχτα.
Two men displaying their golden wings.	Δύο άνδρες, που επιδεικνύουν τα χρυσά φτερά τους.
This cake needs coagulation.	Αυτό το κέικ θέλει πήξη.
This world contains water.	Αυτός ο κόσμος περιέχει νερό.
The bartender poured two drinks and then filled his glass.	Ο μπάρμαν έριξε δύο ποτά και μετά γέμισε το ποτήρι του.
She seemed worried.	Φαινόταν ανήσυχη.
Arriving at her destination, she stopped and bought a newspaper.	Φτάνοντας στον προορισμό της, σταμάτησε και αγόρασε μια εφημερίδα.
Sometimes they do not seem to care.	Μερικές φορές φαίνεται ότι δεν τους νοιάζει.
He sent his son to school.	Έστειλε τον γιο του στο σχολείο.
The integration of mental processes is accelerated by drugs.	Η ενσωμάτωση των ψυχικών διεργασιών επιταχύνεται από τα φάρμακα.
The rocket hit the hungry villagers.	Η ρακέτα τράβηξε τους πεινασμένους χωρικούς.
His children grew up without a father.	Τα παιδιά του μεγάλωσαν χωρίς πατέρα.
The worn, stuffed toilet seat was cracked.	Το φθαρμένο, γεμισμένο κάθισμα της τουαλέτας ήταν ραγισμένο.
All the children had gone to religious school.	Όλα τα παιδιά είχαν πάει στο θρησκευτικό σχολείο.
She was angry with him for quite some time.	Ήταν θυμωμένη μαζί του για αρκετό καιρό.
The streets were full of people.	Οι δρόμοι γέμισαν κόσμο.
His design gives us another choice.	Το σχέδιό του μας παρέχει μια άλλη επιλογή.
He burst into the room.	Έσκασε στο δωμάτιο.
The paradise of a hiker.	Ο παράδεισος ενός πεζοπόρου.
He could barely keep up with the class.	Μετά βίας κατάφερνε να παρακολουθήσει την τάξη.
In the end they were triumphant.	Στο τέλος ήταν θριαμβευτές.
He was about to cry.	Ήταν στο σημείο να δακρύζει.
The cat caught a mouse.	Η γάτα έπιασε ένα ποντίκι.
There is a lot of pollution in the air.	Υπάρχει πολλή ρύπανση στον αέρα.
Many of us long for this peaceful life.	Πολλοί από εμάς λαχταρούμε για αυτή την ειρηνική ζωή.
Recover my lost earring.	Ανακτήστε το χαμένο μου σκουλαρίκι.
A bright red thread led him home.	Μια φωτεινή κόκκινη κλωστή τον οδήγησε στο σπίτι.
A mysterious object fell on the moon.	Ένα μυστηριώδες αντικείμενο έπεσε στο φεγγάρι.
Note that you need to change the oil regularly.	Σημειώστε ότι πρέπει να αλλάζετε το λάδι τακτικά.
Who will give the alarm?	Ποιος θα δώσει το συναγερμό;
In contrast, the repressive police state is lenient in abortions.	Αντίθετα, το κατασταλτικό αστυνομικό κράτος είναι επιεικό στις αμβλώσεις.
Here a subtle solution was needed.	Εδώ χρειαζόταν μια λεπτή λύση.
The technique is rarely used in the current conversation.	Η τεχνική χρησιμοποιείται σπάνια στην τρέχουσα συνομιλία.
A tall obelisk marks the tomb.	Ένας ψηλός οβελίσκος σηματοδοτεί τον τάφο.
They served tea and raised their cups on a toast.	Σέρβιραν τσάι και σήκωσαν τα φλιτζάνια τους σε ένα τοστ.
The government has announced upcoming road construction projects.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε επικείμενα έργα οδοποιίας.
Culture dominates everyday life.	Ο πολιτισμός κυριαρχεί στην καθημερινότητα.
Be sure to study the text carefully.	Φροντίστε να μελετήσετε προσεκτικά το κείμενο.
The cook had not yet finished preparing dinner.	Ο μάγειρας δεν είχε ακόμη τελειώσει την προετοιμασία του δείπνου.
Only desperate people would want to live here.	Μόνο απελπισμένοι άνθρωποι θα ήθελαν να ζήσουν εδώ.
But in general, things have gone well.	Αλλά σε γενικές γραμμές, τα πράγματα έχουν πάει καλά.
Honey does not granulate.	Το μέλι δεν κοκκοποιεί.
Both populations mingled peacefully.	Και οι δύο πληθυσμοί αναμειγνύονταν ειρηνικά.
Mole is a type of insect.	Ο τυφλοπόντικας είναι ένα είδος εντόμου.
The lack of proper enforcement is to blame.	Φταίει η έλλειψη σωστής επιβολής.
Also, find another way to school.	Επίσης, βρείτε έναν άλλο τρόπο για το σχολείο.
This activity increases our awareness of the natural world.	Αυτή η δραστηριότητα αυξάνει την επίγνωσή μας για τον φυσικό κόσμο.
Summer is hot.	Το καλοκαίρι είναι ζεστό.
The right to vote must be extended to all citizens.	Το δικαίωμα ψήφου πρέπει να επεκταθεί σε όλους τους πολίτες.
He convinced himself that he could control the situation.	Έπεισε τον εαυτό του ότι μπορούσε να ελέγξει την κατάσταση.
The city has lost much of its glory.	Η πόλη έχει χάσει μεγάλο μέρος της αίγλης της.
The city authorities want to increase tourism.	Οι αρχές της πόλης θέλουν να αυξήσουν τον τουρισμό.
The board met last night.	Το διοικητικό συμβούλιο συνεδρίασε χθες το βράδυ.
He took a taxi with some difficulty.	Πήρε ένα ταξί με κάποια δυσκολία.
When it rains a lot, the river floods.	Όταν βρέχει πολύ, το ποτάμι πλημμυρίζει.
The desert is inclusive, but prone to poverty.	Η έρημος είναι περιεκτική, αλλά είναι επιρρεπής στη φτώχεια.
This road will lead to the city.	Αυτός ο δρόμος θα οδηγήσει στην πόλη.
A smart salesperson makes a sale in record time.	Ένας έξυπνος πωλητής κάνει μια πώληση σε χρόνο ρεκόρ.
The frames were rotting.	Τα κουφώματα σάπιζαν.
A fly was buzzing in the room.	Μια μύγα βούιζε στο δωμάτιο.
After that, he decided to become a lumberjack.	Μετά από αυτό, αποφάσισε να γίνει ξυλοκόπος.
The daisy raises its slender face towards the sun.	Η μαργαρίτα σηκώνει το λεπτό της πρόσωπο προς τον ήλιο.
There is no way out of the mess we are in.	Δεν υπάρχει διέξοδος από το χάλι που βρισκόμαστε.
The weeds were up to the knee.	Τα ζιζάνια ήταν μέχρι το γόνατο.
But it does not make him any less annoying.	Αλλά δεν τον κάνει λιγότερο ενοχλητικό.
Two small children ran.	Δύο μικρά παιδιά έτρεξαν.
Before going to bed, check her email.	Πριν πάει για ύπνο, έλεγξε το email της.
The scream of a cicada pierced the air.	Ο κραυγός ενός τζίτζικας διαπέρασε τον αέρα.
The chanting stopped suddenly.	Το άσμα σταμάτησε ξαφνικά.
Sweat rolled down his body.	Ο ιδρώτας κύλησε στο κορμί του.
Wear sunglasses to protect your eyesight.	Φορέστε γυαλιά ηλίου για να προστατεύσετε την όρασή σας.
The kerosene lamp was dimly lit.	Η λάμπα κηροζίνης έκαιγε αμυδρά.
This winter, there is a high chance of blizzards.	Αυτό το χειμώνα, υπάρχει μεγάλη πιθανότητα για χιονοθύελλες.
Young irregular citizens are formally educated.	Νέοι παράτυποι πολίτες εκπαιδεύονται επίσημα.
Very bright stars bow over the night sky.	Πολύ φωτεινά αστέρια τόξο πέρα ​​από τον νυχτερινό ουρανό.
Many modern inertial navigation instruments use a laser interferometer.	Πολλά σύγχρονα όργανα αδρανειακής πλοήγησης χρησιμοποιούν συμβολόμετρο λέιζερ.
The sun shining in the snow made the landscape sparkle.	Ο ήλιος που λάμπει στο χιόνι έκανε το τοπίο να αστράφτει.
Over-exploitation of marine habitats is a widespread problem.	Η υπερεκμετάλλευση των θαλάσσιων οικοτόπων είναι ένα ευρέως διαδεδομένο πρόβλημα.
Species are under pressure from climate change.	Τα είδη βρίσκονται υπό πίεση από την κλιματική αλλαγή.
How many hours do you plan to work each week?	Πόσες ώρες σκοπεύετε να εργάζεστε κάθε εβδομάδα;
Huge trees shrouded in the sunlight.	Τα τεράστια δέντρα ανακατεύονταν για το φως του ήλιου.
It is better to plant them now.	Είναι καλύτερα να τα φυτέψουμε τώρα.
They were hoping to sell the magazine abroad.	Ήλπιζαν να πουλήσουν το περιοδικό στο εξωτερικό.
What goes up must converge.	Ό,τι ανεβαίνει πρέπει να συγκλίνει.
The lack of housing has caused rents to rise.	Η έλλειψη στέγης έχει προκαλέσει αύξηση των ενοικίων.
The ruler's hobby was horse racing.	Το χόμπι του ηγεμόνα ήταν οι ιπποδρομίες.
I saw something moving in the window.	Είδα κάτι να κινείται στο παράθυρο.
Voting started on a bright and pleasant day.	Η ψηφοφορία ξεκίνησε σε μια λαμπερή και ευχάριστη μέρα.
Many parents were outraged by the decision.	Πολλοί γονείς εξοργίστηκαν με την απόφαση.
Her memory had already failed.	Η μνήμη της είχε ήδη αποτύχει.
The north wind brought a chill to the earth.	Ο βοριάς έφερε μια ψύχρα στη γη.
You do not need a manager, you need a well-meaning leader.	Δεν χρειάζεσαι μάνατζερ, χρειάζεσαι έναν καλοπροαίρετο ηγέτη.
I shuffled the cards.	Ανακάτεψα τις κάρτες.
Arnold's herd grew rapidly.	Το κοπάδι του Άρνολντ αυξήθηκε γρήγορα.
Squirrels are cute, so people feed them.	Οι σκίουροι είναι χαριτωμένοι, οπότε οι άνθρωποι τους ταΐζουν.
Finally the rains came.	Επιτέλους ήρθαν οι βροχές.
This rectangular building is less than a hundred meters long.	Αυτό το ορθογώνιο κτίριο έχει μήκος λιγότερο από εκατό μέτρα.
Water vapor emerges from the warm earth.	Οι υδρατμοί αναδύονται από τη ζεστή γη.
When heated, most metals expand.	Όταν θερμαίνονται, τα περισσότερα μέταλλα διαστέλλονται.
The boys hit their books.	Τα αγόρια χτυπούν τα βιβλία τους.
The lamp in the middle of the shadows.	Η λάμπα στη μέση των σκιών.
Quick, will you do it?	Γρήγορα, θα το κάνετε;
The business went smoothly.	Η επιχείρηση κύλησε ομαλά.
He carefully laid his things on the kitchen table.	Ακούμπησε προσεκτικά τα πράγματά του στο τραπέζι της κουζίνας.
Fish cakes are traditional in this country.	Τα κέικ ψαριών είναι παραδοσιακά σε αυτή τη χώρα.
Storing your wine in a cold cellar is essential.	Η αποθήκευση του κρασιού σας σε ένα κρύο κελάρι είναι απαραίτητη.
He took charge of the ship.	Ανέλαβε την ευθύνη του πλοίου.
The clerk had destroyed the television.	Ο υπάλληλος είχε καταστρέψει την τηλεόραση.
To reduce the problem, more street lighting has been installed.	Για να περιοριστεί το πρόβλημα, έχει εγκατασταθεί περισσότερος οδοφωτισμός.
The roof of the school is made of slate.	Η στέγη του σχολείου είναι από σχιστόλιθο.
Finally, when he reached the door, he turned.	Τελικά, όταν έφτασε στην πόρτα γύρισε.
He was puzzled by the behavior of an old lady.	Ήταν σαστισμένος με τη συμπεριφορά μιας ηλικιωμένης κυρίας.
Discuss the benefits of technology.	Συζητήστε τα πλεονεκτήματα που προσφέρει η τεχνολογία.
He arrives home late at night.	Φτάνει σπίτι αργά το βράδυ.
The distribution curves shifted slightly to the right.	Οι καμπύλες κατανομής μετατοπίστηκαν ελαφρώς προς τα δεξιά.
It is an elegant nightstand.	Είναι ένα κομψό κομοδίνο.
We found some unusual animals on the shore.	Βρήκαμε μερικά ασυνήθιστα ζώα στην ακτή.
Many species of animals are disappearing.	Πολλά είδη ζώων εξαφανίζονται.
The man had only a rudimentary education.	Ο άνθρωπος είχε μόνο μια υποτυπώδη μόρφωση.
The students of the Lyceum attended a special assembly.	Οι μαθητές του Λυκείου παρακολούθησαν ειδική συνέλευση.
The school bus is late.	Το σχολικό λεωφορείο άργησε.
He was in the front row, smiling.	Ήταν στην πρώτη σειρά, χαμογελώντας.
Avoid looking at bright objects directly.	Αποφύγετε να κοιτάτε απευθείας φωτεινά αντικείμενα.
His research led nowhere.	Η έρευνά του δεν οδήγησε πουθενά.
He flies to work.	Πετάει στη δουλειά.
Her inflatable skirt covered the muddy paths.	Η φουσκωτή φούστα της κάλυπτε τα λασπωμένα μονοπάτια.
Cloudy weather limited everyone's mood.	Ο συννεφιασμένος καιρός περιόρισε τη διάθεση όλων.
Many artificial chemicals are an imperative for the manufacture of plastics.	Πολλά τεχνητά χημικά είναι επιτακτική ανάγκη για την κατασκευή πλαστικών.
There were no tables or chairs, only a wooden board.	Δεν υπήρχαν ούτε τραπέζια ούτε καρέκλες, μόνο μια ξύλινη σανίδα.
The face of the cliff is overgrown with vines.	Το πρόσωπο του γκρεμού είναι κατάφυτο από αμπέλια.
The senator seemed to know everyone.	Ο γερουσιαστής φαινόταν να γνωρίζει τους πάντες.
City officials have set up shelters for the homeless.	Οι αρχές της πόλης έχουν δημιουργήσει καταφύγια για τους αστέγους.
On her journey, the princess was abducted.	Στο ταξίδι της, η πριγκίπισσα απήχθη.
Users are critical of the software.	Οι χρήστες είναι επικριτικοί για το λογισμικό.
A radical move, this turn will be controversial.	Μια ριζοσπαστική κίνηση, αυτή η στροφή θα είναι αμφιλεγόμενη.
Add up the dice.	Αθροίστε τις ποσότητες των ζαριών.
The form of government has changed.	Η μορφή της κυβέρνησης άλλαξε.
Sometimes judges disagree on specific legal issues.	Μερικές φορές οι δικαστές διαφωνούν σε συγκεκριμένα νομικά ζητήματα.
Hurry up and get dressed!	Βιαστείτε και ντυθείτε!
The world population was getting bigger and bigger.	Ο παγκόσμιος πληθυσμός γινόταν ολοένα και πιο τεράστιος.
She poured her coffee into her mug.	Έριξε τον καφέ της στην κούπα της.
Information about the lives of people from other cultures.	Πληροφορίες για τη ζωή ανθρώπων από άλλους πολιτισμούς.
The dog was barking furiously as he chased the deer.	Ο σκύλος γάβγιζε με μανία καθώς κυνηγούσε το ελάφι.
He opened the shutters and looked outside.	Άνοιξε τα παντζούρια και κοίταξε έξω.
The chicken tastes fantastic.	Το κοτόπουλο έχει φανταστική γεύση.
Some protesters tried to stop us from going outside.	Κάποιοι διαδηλωτές προσπάθησαν να μας εμποδίσουν να βγούμε έξω.
The ants crawled over her left ankle.	Τα μυρμήγκια σύρθηκαν πάνω από τον αριστερό της αστράγαλο.
This city has a remarkable cultural heritage.	Αυτή η πόλη έχει μια αξιόλογη πολιτιστική κληρονομιά.
A mixture of honey and nuts is a snack.	Ένα μείγμα μελιού και ξηρών καρπών είναι ένα σνακ.
He was declared unfit for service.	Κηρύχθηκε ακατάλληλος για υπηρεσία.
The oil spill left permanent damage.	Η πετρελαιοκηλίδα άφησε μόνιμες ζημιές.
All the members of my team were absolutely awesome.	Όλα τα μέλη της ομάδας μου ήταν εντελώς φοβερά.
The helicopter took off and took off to the west.	Το ελικόπτερο απογειώθηκε και εκτινάχθηκε στα δυτικά.
He was considered one of the best directors.	Θεωρήθηκε ως ένας από τους καλύτερους σκηνοθέτες.
Despite the rain, the work was lively.	Παρά τη βροχή, οι δουλειές ήταν ζωηρές.
Critically review the document before presenting it.	Εξέτασε κριτικά το έγγραφο πριν το παρουσιάσει.
The picture made it clear that the baby was a girl.	Η εικόνα έκανε σαφές ότι το μωρό ήταν κορίτσι.
She wandered happily in her family garden.	Περιπλανήθηκε χαρούμενη στον κήπο της οικογένειάς της.
She bent down and kissed him.	Έσκυψε και τον φίλησε.
He acknowledged that his actions were wrong.	Αναγνώρισε ότι οι πράξεις του ήταν λάθος.
I have to leave this city.	Πρέπει να φύγω από αυτή την πόλη.
The sun burns the earth like a ray.	Ο ήλιος ψήνει τη γη σαν ακτίνα.
Finally, we can travel in space.	Τέλος, μπορούμε να ταξιδέψουμε στο διάστημα.
Now I understand why you are stressed.	Τώρα καταλαβαίνω γιατί αγχώνεσαι.
The chicken was circling.	Το κοτόπουλο τριγυρνούσε.
My grandfather tells me that there is a treasure in this cave.	Ο παππούς μου λέει ότι υπάρχει ένας θησαυρός σε αυτή τη σπηλιά.
We left the dusty city far behind.	Αφήσαμε πολύ πίσω τη σκονισμένη πόλη.
That night they sang and danced.	Εκείνο το βράδυ τραγούδησαν και χόρεψαν.
Obviously, our average lifespan has increased dramatically.	Προφανώς, η μέση διάρκεια ζωής μας έχει αυξηθεί δραματικά.
The forest was dense with trees, vines, shrubs.	Το δάσος ήταν πυκνό με δέντρα, αμπέλια, θάμνους.
The room is clean.	Το δωμάτιο είναι καθαρό.
The wide range of frequently available products has changed the way people live.	Το ευρύ φάσμα των συχνά διαθέσιμων προϊόντων άλλαξε τον τρόπο ζωής των ανθρώπων.
It takes three months to cross the border.	Χρειάζονται τρεις μήνες για να περάσουν τα σύνορα.
Better not let it happen.	Καλύτερα να μην το αφήσουμε να συμβεί.
The troops moved into the city.	Τα στρατεύματα κινήθηκαν στην πόλη.
Money buys happiness, but only in moderation.	Τα χρήματα αγοράζουν την ευτυχία, αλλά μόνο με μέτρο.
Locals say he protected a mysterious object.	Οι ντόπιοι λένε ότι προστάτευε ένα μυστηριώδες αντικείμενο.
Cooking involves heating the food.	Το μαγείρεμα περιλαμβάνει τη θέρμανση του φαγητού.
Matchsticks are toxic.	Τα σπιρτόξυλα είναι τοξικά.
A thief broke into four houses to steal property.	Κλέφτης εισέβαλε σε τέσσερα σπίτια για να κλέψει περιουσία.
I never expected this to happen.	Δεν περίμενα ποτέ να συμβεί αυτό.
We broke up after the party.	Χωρίσαμε μετά το πάρτι.
Unfortunately, the medicine did not help.	Δυστυχώς, το φάρμακο δεν βοήθησε.
These ingredients are used to make baking powder.	Αυτά τα συστατικά χρησιμοποιούνται για την παρασκευή μπέικιν πάουντερ.
The package is quite heavy.	Το δέμα είναι αρκετά βαρύ.
The team continued its course.	Η ομάδα συνέχισε την πορεία της.
They helped themselves to find the fruit in the bowl.	Βοήθησαν τον εαυτό τους να βρουν τα φρούτα στο μπολ.
The cable car under the rock was a lot of fun.	Το τελεφερίκ κάτω από τον βράχο ήταν πολύ διασκεδαστικό.
Our many noble cities reflect our culture.	Οι πολλές ευγενείς πόλεις μας αντικατοπτρίζουν τον πολιτισμό μας.
The children were excited to go home.	Τα παιδιά ήταν ενθουσιασμένα που πήγαιναν σπίτι.
This requires immediate action.	Αυτό απαιτεί άμεση δράση.
In some countries, walking in public after sunset is prohibited.	Σε ορισμένες χώρες, το περπάτημα στο κοινό μετά τη δύση του ηλίου απαγορεύεται.
Cars and trucks travel the city daily.	Τα αυτοκίνητα και τα φορτηγά ταξιδεύουν στην πόλη καθημερινά.
Go see what this noise is.	Πήγαινε να δεις τι είναι αυτός ο θόρυβος.
The team managed to win the competition.	Η ομάδα κατάφερε να κερδίσει τον διαγωνισμό.
The work is very dry.	Η εργασία είναι πολύ στεγνή.
China's cheap exports are destroying our manufacturing base.	Οι φθηνές εξαγωγές της Κίνας καταστρέφουν την κατασκευαστική μας βάση.
The crossroads was your point of arrival.	Η διασταύρωση ήταν το σημείο άφιξής σας.
The girls painted their faces.	Τα κορίτσια έβαψαν τα πρόσωπά τους.
The rumor was denied.	Η φήμη διαψεύστηκε.
They left the property to a grandson.	Άφησαν την περιουσία σε έναν εγγονό.
He killed many people who were playing football.	Σκότωσε πολλούς ανθρώπους που έπαιζαν ποδόσφαιρο.
The technical achievements of the ancient worlds may still surprise us.	Τα τεχνικά επιτεύγματα των αρχαίων κόσμων μπορεί ακόμα να μας εκπλήσσουν.
The blisters on our feet were horrible.	Οι φουσκάλες στα πόδια μας ήταν φρικιαστικές.
Stand back, please.	Σταθείτε πίσω, παρακαλώ.
My horse was suddenly raised.	Το άλογό μου ανατράφηκε ξαφνικά.
He refused to pay the rent.	Αρνήθηκε να πληρώσει το ενοίκιο.
The king had an unusually long beard.	Ο βασιλιάς είχε μια ασυνήθιστα μεγάλη γενειάδα.
This city is in ruins.	Αυτή η πόλη είναι ερειπωμένη.
We walked the streets.	Κάναμε βόλτα στους δρόμους.
I do not have time for gossip.	Δεν έχω χρόνο για κουτσομπολιά.
Many of his friends work for the government.	Πολλοί από τους φίλους του εργάζονται για την κυβέρνηση.
This route is heavier than the alternative.	Αυτή η διαδρομή είναι πιο βαριά από την εναλλακτική.
Some friends came to help me.	Κάποιοι φίλοι ήρθαν να με βοηθήσουν.
The trees grow up to the waterline.	Τα δέντρα μεγαλώνουν μέχρι την ίσαλο γραμμή.
The virus is known to kill many children each year.	Ο ιός είναι γνωστό ότι σκοτώνει πολλά παιδιά κάθε χρόνο.
Maybe this magic will help you.	Ίσως αυτή η μαγεία να σας βοηθήσει.
Many athletes suffer from malnutrition.	Πολλοί αθλητές υποφέρουν από υποσιτισμό.
The parents tried to argue.	Οι γονείς προσπάθησαν να μαλώσουν.
It was part of the outer belt of the galaxy.	Αποτελούσε μέρος της εξωτερικής ζώνης του γαλαξία.
Insisted on meeting at a popular sports bar.	Επέμεινε να συναντηθούμε σε ένα δημοφιλές αθλητικό μπαρ.
How fast is the freight train traveling?	Πόσο γρήγορα ταξιδεύει το φορτηγό τρένο;
Some employees live on the premises.	Κάποιοι εργαζόμενοι μένουν στις εγκαταστάσεις.
Life is so precious!	Η ζωή είναι τόσο πολύτιμη!
And then he fainted.	Και μετά λιποθύμησε.
First, grate the potatoes well.	Αρχικά, τρίβουμε καλά τις πατάτες.
My uncle told me he would be here soon.	Ο θείος μου είπε ότι θα είναι εδώ σύντομα.
No one appreciates how ruthlessly strong jaws he has.	Κανείς δεν εκτιμά τι αδίστακτα δυνατά σαγόνια έχει.
A green ribbon indicates that this package is for sale.	Μια πράσινη κορδέλα υποδεικνύει ότι αυτό το δέμα είναι προς πώληση.
Insects, birds, fish and small animals are dependent on water.	Τα έντομα, τα πουλιά, τα ψάρια και τα μικρά ζώα εξαρτώνται από το νερό.
His heavy eyebrows twitched slightly.	Τα βαριά φρύδια του έπλεκαν ελαφρά.
The whole neighborhood was amazing.	Όλη η γειτονιά ήταν κατάπληκτη.
Do not fly because you are flying too high.	Απαγορευτείτε επειδή πετάτε πολύ ψηλά.
The things that people believe are not always true.	Τα πράγματα που πιστεύουν οι άνθρωποι δεν είναι πάντα αληθινά.
The new car is located in the showroom.	Το νέο αυτοκίνητο βρίσκεται στον εκθεσιακό χώρο.
The surface of the rod is tiled in bright blue.	Η επιφάνεια της ράβδου είναι επενδεδυμένη με πλακάκι σε έντονο μπλε.
The further north you go, the colder the climate becomes.	Όσο προχωράτε πιο βόρεια, το κλίμα γίνεται πιο κρύο.
They require considerable preparation.	Απαιτούν σημαντική προετοιμασία.
These sudden attacks have increased dramatically.	Αυτές οι ξαφνικές επιθέσεις έχουν αυξηθεί δραστικά.
Better to take care of your backpack.	Καλύτερα να προσέχεις το σακίδιο σου.
He glanced out the window.	Έριξε μια ματιά έξω από το παράθυρο.
The water was dancing in the pool.	Το νερό χόρευε στην πισίνα.
Put the eggs in the bowl.	Ρίξτε τα αυγά στο μπολ.
But you look rather pale.	Αλλά φαίνεσαι μάλλον χλωμός.
The rain was falling.	Η βροχή έπεφτε κάτω.
A thick crust of frost covered the lawn.	Μια παχιά κρούστα παγετού σκέπασε το γκαζόν.
Turn the yeast into hot milk.	Γυρίστε τη μαγιά στο ζεστό γάλα.
He wore a leather coat and cowboy boots.	Φορούσε δερμάτινο παλτό και καουμπόικες μπότες.
You can simulate sepsis with a patient with trauma.	Μπορείτε να προσομοιώσετε τη σήψη με έναν ασθενή με τραύμα.
Let's hire more workers.	Ας προσλάβουμε περισσότερους εργάτες.
Managers are encouraged to take responsibility.	Οι διευθυντές ενθαρρύνονται να αναθέσουν την ευθύνη.
The old lady ran her hands over her face.	Η ηλικιωμένη κυρία πέρασε τα χέρια της στο πρόσωπό της.
The men were heard shouting, protesting their innocence.	Οι άνδρες ακούστηκαν να φωνάζουν, διαμαρτυρόμενοι για την αθωότητά τους.
It is close to the train station.	Είναι κοντά στο σιδηροδρομικό σταθμό.
A strange set of clouds seen in the sky.	Ένα περίεργο σύνολο από σύννεφα που φαίνεται στον ουρανό.
After that, we rarely meet again.	Μετά από αυτό, σπάνια ξανασυναντιόμαστε.
The windmill spun as it spun.	Ο ανεμόμυλος έτριξε καθώς περιστρεφόταν.
Some constituencies have very low voter turnout.	Ορισμένες εκλογικές περιφέρειες έχουν πολύ χαμηλή προσέλευση ψηφοφόρων.
The leopard is a wonderful animal.	Η λεοπάρδαλη είναι ένα υπέροχο ζώο.
The horizon shone pink at dawn.	Ο ορίζοντας έλαμψε ροζ στην ανατολή της αυγής.
On that occasion, the Prime Minister was very angry.	Εκείνη την ευκαιρία, ο πρωθυπουργός ήταν πολύ θυμωμένος.
He drank his water slowly.	Ήπιε το νερό του αργά.
Every year more children move to the island.	Κάθε χρόνο περισσότερα παιδιά μετακομίζουν στο νησί.
The forest is getting smaller every year.	Το δάσος γίνεται μικρότερο κάθε χρόνο.
To keep the house clean, wash the kitchen floor.	Για να διατηρήσετε το σπίτι καθαρό, πλύνετε το πάτωμα της κουζίνας.
A reference to our previous discussion.	Μια αναφορά στην προηγούμενη συζήτησή μας.
The oil crisis has created new tensions.	Η πετρελαϊκή κρίση έχει δημιουργήσει νέες εντάσεις.
The surface of the island is dry and inhospitable.	Η επιφάνεια του νησιού είναι άνυδρη και αφιλόξενη.
The news seemed unbelievable.	Η είδηση ​​έμοιαζε απίστευτη.
Big storms make it difficult to operate.	Οι μεγάλες καταιγίδες δυσκολεύουν τη λειτουργία.
Time to build the wall!	Ώρα να χτίσουμε τον τοίχο!
Years of civil war and famine lead to famine.	Χρόνια εμφυλίου πολέμου και πείνας οδηγούν στην πείνα.
More news will come out.	Θα βγουν περισσότερα νέα.
The statue was placed in a projection point.	Το άγαλμα τοποθετήθηκε σε σημείο προβολής.
She fears the worst because of depression.	Φοβάται τα χειρότερα λόγω της κατάθλιψης.
They left the courtroom.	Έφυγαν από την αίθουσα του δικαστηρίου.
The courtroom was quiet.	Η αίθουσα του δικαστηρίου ήταν ήσυχη.
I disapprove of such a way of life.	Αποδοκιμάζω έναν τέτοιο τρόπο ζωής.
Some centuries-old trees, hundreds of years old, still stand.	Μερικά αιωνόβια δέντρα, εκατοντάδων ετών, στέκονται ακόμα.
Found the apartment in reasonable condition.	Βρήκε το διαμέρισμα σε λογική κατάσταση.
Upon hearing the news of his death he burst into tears.	Στο άκουσμα της είδησης του θανάτου του ξέσπασε σε κλάματα.
Players win when the time comes.	Οι παίκτες κερδίζουν όταν έρθει η ώρα.
Its effect was felt worldwide.	Η επίδρασή του έγινε αισθητή παγκοσμίως.
She dropped her bag and ran away.	Έριξε την τσάντα της και ξέσπασε σε τρέξιμο.
The wooden frame of the house had been dismantled.	Ο ξύλινος σκελετός του σπιτιού είχε διαλυθεί.
The adenovirus caused a serious illness.	Ο αδενοϊός προκάλεσε σοβαρή ασθένεια.
Later, the professor noticed that such behavior was strange.	Αργότερα, ο καθηγητής παρατήρησε ότι μια τέτοια συμπεριφορά ήταν περίεργη.
We were interested in the bright, green vegetation.	Μας κέντρισε το ενδιαφέρον η λαμπερή, πράσινη βλάστηση.
The cuckoo sang loudly and clearly.	Ο κούκος τραγούδησε δυνατά και καθαρά.
The dragon whistled, waving its tongue.	Ο δράκος σφύριξε, κουνώντας τη γλώσσα του.
These gloves are perfect for cooking.	Αυτά τα γάντια είναι τέλεια για μαγείρεμα.
The crunchy greeting grated.	Ο τραγανός χαιρετισμός τριμμένο.
He taught at the university.	Δίδαξε στο πανεπιστήμιο.
Many mortals are trapped between the living and the dead.	Πολλοί θνητοί είναι παγιδευμένοι μεταξύ ζωντανών και νεκρών.
The treatment is very effective.	Η θεραπεία είναι πολύ αποτελεσματική.
This is another one of my favorite poems.	Αυτό είναι ακόμα ένα από τα αγαπημένα μου ποιήματα.
Having lost everything, the farmer moved to the city.	Έχοντας χάσει τα πάντα, ο αγρότης μετακόμισε στην πόλη.
It is considered to be a difficult language to learn.	Θεωρείται ότι είναι μια δύσκολη γλώσσα στην εκμάθηση.
Suspect he was boring enough.	Υποψιαστείτε ότι ήταν αρκετά βαρετός.
This magazine contains all the latest sports news.	Αυτό το περιοδικό περιέχει όλα τα τελευταία αθλητικά νέα.
The requirement for school exams is strict.	Η απαίτηση για σχολικές εξετάσεις είναι αυστηρή.
He felt intense gastrointestinal pain.	Ένιωσε έντονο γαστρεντερικό πόνο.
He listened to her intently.	Την άκουσε με προσήλωση.
All citizens must pay taxes.	Όλοι οι πολίτες πρέπει να πληρώνουν φόρους.
Make sure your pasta does not taste salty.	Βεβαιωθείτε ότι τα ζυμαρικά σας δεν έχουν αλμυρή γεύση.
Cheers erupted.	Οι επευφημίες ξέσπασαν.
He penetrated and was conquered.	Διείσδυσε και κατακτήθηκε.
To put it mildly, he was unhappy.	Για να το θέσω ήπια, ήταν δυσαρεστημένος.
The desert climate is tropical and subarctic.	Το κλίμα της ερήμου είναι τροπικό και υποαρκτικό.
The detective quickly disappeared several other suspects.	Ο ντετέκτιβ εξαφάνισε γρήγορα αρκετούς άλλους υπόπτους.
They want to measure the happiness of babies.	Θέλουν να μετρήσουν την ευτυχία των βρεφών.
Change in political thinking.	Αλλαγή στην πολιτική σκέψη.
Eagles are big birds.	Οι αετοί είναι μεγάλα πουλιά.
These trees were planted by our ancestors.	Αυτά τα δέντρα φυτεύτηκαν από τους προγόνους μας.
We can not open this door.	Δεν μπορούμε να ανοίξουμε αυτή την πόρτα.
Some of the material contains sulfur.	Κάποιο από το υλικό περιέχει θείο.
First, we demolished the old building.	Πρώτα, κατεδαφίσαμε το παλιό κτίριο.
The cat was sleeping on the roof.	Η γάτα κοιμόταν στη στέγη.
I accidentally amputated my leg while cooking.	Κατά λάθος έκοψα το πόδι μου ενώ μαγείρεψα.
He led the children to school.	Οδηγούσε τα παιδιά στο σχολείο.
They splashed in the pool.	Πιτσίλισαν στην πισίνα.
Mayo supermarkets are ideally located.	Τα σούπερ μάρκετ Mayo βρίσκονται σε ιδανική τοποθεσία.
Electrons are electric charges.	Τα ηλεκτρόνια είναι ηλεκτρικά φορτία.
There are other ways to serve ice cream.	Υπάρχουν και άλλοι τρόποι να σερβίρεις παγωτό.
The water was converted to steam and then to steam.	Το νερό μετατράπηκε σε ατμό και μετά σε ατμό.
He can be found dressing up dolls in his room.	Μπορεί να βρεθεί να ντύνεται κούκλες στο δωμάτιό του.
The roof was covered with steep slopes.	Η στέγη ήταν καλυμμένη με απότομες πλαγιές.
A baby crying could be heard from afar.	Το κλάμα ενός μωρού ακουγόταν από μακριά.
Always give the buyer the advantage of doubt.	Να δίνετε πάντα στον αγοραστή το πλεονέκτημα της αμφιβολίας.
The video game industry has long relied on illegal downloads.	Η βιομηχανία βιντεοπαιχνιδιών βασίζεται εδώ και πολύ καιρό σε παράνομες λήψεις.
Records show big profits.	Τα ρεκόρ δείχνουν μεγάλα κέρδη.
Hiking is well pressed.	Η πεζοπορία είναι καλά πατημένη.
Robots are becoming more common in society.	Τα ρομπότ γίνονται όλο και πιο συνηθισμένα στην κοινωνία.
Fashion and lifestyle have evolved.	Η μόδα και ο τρόπος ζωής εξελίχθηκαν.
They gathered in the kitchen.	Μαζεύτηκαν στην κουζίνα.
She reached for the seedling.	Άπλωσε το χέρι της για το σπορόφυτο.
We test our hypotheses with facts.	Δοκιμάζουμε τις υποθέσεις μας με γεγονότα.
He gave the cat a scratch behind the ears.	Έδωσε στη γάτα μια γρατσουνιά πίσω από τα αυτιά.
Indeed, much can be gained from observing nature.	Πράγματι, πολλά μπορούμε να κερδίσουμε από την παρατήρηση της φύσης.
Check that the butter is at room temperature.	Ελέγξτε ότι το βούτυρο είναι σε θερμοκρασία δωματίου.
Many trading currencies are pegged to the dollar.	Πολλά εμπορικά νομίσματα είναι συνδεδεμένα με το δολάριο.
Parachutes glide in the air.	Τα αλεξίπτωτα γλιστρούν στον αέρα.
His parents slept until they woke up.	Οι γονείς του κοιμήθηκαν μέχρι που ξύπνησαν.
Bad weather caused traffic delays.	Η κακοκαιρία προκάλεσε καθυστερήσεις στην κυκλοφορία.
Overflowing from work, he seemed exhausted.	Ξεχειλισμένος από δουλειά, φαινόταν εξαντλημένος.
The neighborhood may seem monotonous, he says.	Η γειτονιά μπορεί να φαίνεται μονότονη, λέει.
The students picked up their textbooks.	Οι μαθητές μάζεψαν τα σχολικά τους βιβλία.
But all her children came.	Όμως ήρθαν όλα τα παιδιά της.
The minister gave a moving speech.	Ο υπουργός έδωσε μια συγκινητική ομιλία.
The smell of cider filled the room.	Η μυρωδιά του μηλίτη γέμισε το δωμάτιο.
Natural disasters further damage the budget.	Οι φυσικές καταστροφές περαιτέρω ζημιά στον προϋπολογισμό.
He wrote a love song.	Έγραψε ένα τραγούδι αγάπης.
Race drivers are often injured in accidents.	Οι οδηγοί αγώνων τραυματίζονται συχνά σε ατυχήματα.
The newspaper article complained about traffic jams.	Το άρθρο της εφημερίδας παραπονέθηκε για μποτιλιάρισμα.
As wealth increases, so does inequality	Όταν αυξάνονται τα πλούτη, αυξάνεται και η ανισότητα
We are not going to get an increase this year.	Δεν πρόκειται να πάρουμε αύξηση φέτος.
Trucks and other vehicles carry food loads.	Φορτηγά και άλλα οχήματα μεταφέρουν φορτία τροφίμων.
They assess the pollution of the city.	Αξιολογούν τη ρύπανση της πόλης.
We climbed the steep hill.	Ανεβήκαμε στον απότομο λόφο.
Scientists are still debating the cause.	Οι επιστήμονες εξακολουθούν να συζητούν την αιτία.
These photos record a massacre.	Αυτές οι φωτογραφίες καταγράφουν μια σφαγή.
The boy grimaced.	Το αγόρι έκανε μια γκριμάτσα.
The banks of the river were covered with water lilies.	Οι όχθες του ποταμού ήταν καλυμμένες με νούφαρα.
The others eat.	Οι άλλοι τρώνε.
Cheese is often eaten with fruit.	Το τυρί τρώγεται συχνά με φρούτα.
The burgers were fried in a little oil.	Τα μπιφτέκια τηγανίστηκαν σε λίγο λάδι.
He was afraid to go to jail.	Φοβόταν να πάει φυλακή.
Farmers on the island can have independent weather.	Οι αγρότες στο νησί μπορούν να έχουν ανεξάρτητο καιρό.
The sound made a long way.	Ο ήχος έκανε πολύ δρόμο.
He left the barn but soon	Έφυγε στον αχυρώνα αλλά σύντομα
The discussion will continue.	Η συζήτηση του θέματος θα συνεχιστεί.
There was a minute's silence.	Τηρήθηκε ένα λεπτό σιγή.
The king was deeply moved by his arguments.	Ο βασιλιάς συγκινήθηκε βαθιά από τα επιχειρήματά του.
Pour a glass of milk.	Ρίξτε ένα ποτήρι γάλα.
The local school was closed for the day.	Το τοπικό σχολείο ήταν κλειστό για την ημέρα.
The dam has created two large lakes.	Το φράγμα έχει δημιουργήσει δύο μεγάλες λίμνες.
The baby had a thin, fragile face.	Το μωρό είχε ένα λεπτό, εύθραυστο πρόσωπο.
The snake strongly influences a number of hormones.	Το φίδι επηρεάζει πιο ισχυρά μια σειρά από ορμόνες.
Albiona, her friends agreed, was like that.	Η Αλμπιόνα, συμφώνησαν οι φίλοι της, ήταν έτσι.
The fairy tale is ordinary.	Το παραμύθι είναι συνηθισμένο.
The issue needs to be explored more fully.	Το θέμα πρέπει να διερευνηθεί πληρέστερα.
The slaveholders cultivated the land.	Οι δουλοπάροικοι καλλιεργούσαν τη γη.
The poem was published in a magazine.	Το ποίημα δημοσιεύτηκε σε περιοδικό.
According to tradition.	Σύμφωνα με την παράδοση.
The leaves are green and shiny	Τα φύλλα είναι πράσινα και γυαλιστερά
A variety of organisms inhabit the oceans.	Μια ποικιλία οργανισμών κατοικούν στους ωκεανούς.
Two new movies open today.	Δύο νέες ταινίες ανοίγουν σήμερα.
Opponents of gun control say it saves lives.	Οι πολέμιοι του ελέγχου των όπλων ισχυρίζονται ότι αυτό σώζει ζωές.
Many people leave their cars unlocked here.	Πολλοί άνθρωποι αφήνουν τα αυτοκίνητά τους ξεκλείδωτα εδώ.
Their efforts to save money were in vain.	Οι προσπάθειές τους να εξοικονομήσουν χρήματα ήταν μάταιες.
In wet areas, people build their houses on stilts.	Σε υγρές περιοχές, οι άνθρωποι χτίζουν τα σπίτια τους σε ξυλοπόδαρα.
Between these cities there are many towns and villages.	Ανάμεσα σε αυτές τις πόλεις υπάρχουν πολλές πόλεις και χωριά.
The runners were caught in a sandstorm.	Οι δρομείς πιάστηκαν σε αμμοθύελλα.
So what do you call this place?	Λοιπόν, πώς ονομάζετε αυτό το μέρος;
The alien face is cold and hostile.	Το πρόσωπο του εξωγήινου είναι ψυχρό και εχθρικό.
The traffic was very bad this morning.	Η κίνηση ήταν πολύ κακή σήμερα το πρωί.
The cedar throws its needles like confetti.	Ο κέδρος ρίχνει τις βελόνες του σαν κομφετί.
Explain the process of removing a damaged tooth.	Εξηγήστε τη διαδικασία αφαίρεσης ενός χαλασμένου δοντιού.
Calls for help are often ignored by the authorities.	Οι εκκλήσεις για βοήθεια συχνά αγνοούνται από τις αρχές.
The population of the village continues to grow, demanding more employment.	Ο πληθυσμός του χωριού συνεχίζει να αυξάνεται, απαιτώντας περισσότερη απασχόληση.
So theft is unlikely here.	Έτσι, η κλοπή είναι απίθανη εδώ.
He smiles and the spectacle irritates me.	Χαμογελάει και το θέαμα με εκνευρίζει.
The brightly colored flowers caught my attention.	Τα έντονα χρώματα λουλούδια μου τράβηξαν την προσοχή.
They began to delay growth.	Άρχισαν να καθυστερούν την ανάπτυξη.
In this translation, the original meaning of the author has been preserved.	Σε αυτή τη μετάφραση, το αρχικό νόημα του συγγραφέα έχει διατηρηθεί.
Hydrated silicas, quartz mineral compounds.	Ενυδατωμένα πυρίτια, ενώσεις του ορυκτού χαλαζία.
What are you planning for next weekend?	Τι σχεδιάζετε το επόμενο Σαββατοκύριακο.
Dress casually at the party.	Ντυθείτε λιτά στο πάρτι.
Of course, this plan must remain top secret.	Φυσικά, αυτό το πλάνο πρέπει να παραμείνει άκρως μυστικό.
Summer sweaters for sale.	Πωλούνται καλοκαιρινά πουλόβερ.
Scientists suspect that humans are not alone in the universe.	Οι επιστήμονες υποψιάζονται ότι οι άνθρωποι δεν είναι μόνοι στο σύμπαν.
They work hard.	Δουλεύουν σκληρά.
His speech celebrated the growing economy.	Η ομιλία του γιόρτασε την αναπτυσσόμενη οικονομία.
Recite twenty times a day.	Απαγγείλετε είκοσι φορές την ημέρα.
A citizen of a country has certain rights.	Ένας πολίτης μιας χώρας έχει ορισμένα δικαιώματα.
The thorax houses vital organs.	Ο θώρακας στεγάζει ζωτικά όργανα.
The shortest growing season was attributed to prolonged drought.	Η μικρότερη καλλιεργητική περίοδος αποδόθηκε σε παρατεταμένη ξηρασία.
For kicks, these students do amateur shows.	Για κλωτσιές, αυτοί οι μαθητές κάνουν ερασιτεχνικές παραστάσεις.
Do not use the wrong type of paper.	Μην χρησιμοποιείτε λάθος τύπο χαρτιού.
Honey is produced by a specific bee.	Το μέλι παράγεται από μια συγκεκριμένη μέλισσα.
Sugar is made from sugar beets.	Η ζάχαρη παρασκευάζεται από ζαχαρότευτλα.
The time of the harvest harvest is approaching.	Η ώρα της γιορτής του τρύγου πλησιάζει.
The area was remote.	Η περιοχή ήταν απομακρυσμένη.
The courts rejected the defendant's appeal.	Τα δικαστήρια απέρριψαν την έφεση του κατηγορουμένου.
In ancient times, people bathed in hot springs.	Στην αρχαιότητα, οι άνθρωποι έκαναν μπάνιο σε ιαματικές πηγές.
If not treated properly, this disease can be fatal.	Εάν δεν αντιμετωπιστεί σωστά, αυτή η ασθένεια μπορεί να είναι θανατηφόρα.
Trains follow fixed schedules.	Τα τρένα ακολουθούν σταθερό ωράριο.
The prospects for people in education are quite bleak.	Οι προοπτικές για τους ανθρώπους στην εκπαίδευση είναι αρκετά ζοφερές.
The baseball team is in the playoffs.	Η ομάδα μπέιζμπολ βρίσκεται στα πλέι οφ.
The problem is that most do not vote.	Το πρόβλημα είναι ότι οι περισσότεροι δεν ψηφίζουν.
The degree of hardness should correspond to the cake.	Ο βαθμός σκληρότητας πρέπει να αντιστοιχεί στο κέικ.
The railway crossing was busy.	Η σιδηροδρομική διάβαση ήταν πολυσύχναστη.
He refused to allow this neighborhood to be destroyed.	Αρνήθηκε να επιτρέψει να καταστραφεί αυτή η γειτονιά.
Keep workplaces clean.	Διατηρήστε τους χώρους εργασίας καθαρούς.
There and then he decided that he would never marry.	Εκεί και μετά αποφάσισε ότι δεν θα παντρευτεί ποτέ.
The leaves flutter on the ground in autumn.	Τα φύλλα κυματίζουν στο έδαφος το φθινόπωρο.
In a synchronized motion, all the dancers stopped.	Σε μια συγχρονισμένη κίνηση, όλοι οι χορευτές σταμάτησαν.
Her teaching methods were innovative.	Οι μέθοδοι διδασκαλίας της ήταν καινοτόμες.
His lollipop mysteriously disappeared.	Το γλειφιτζούρι του εξαφανίστηκε μυστηριωδώς.
He put the car in gear.	Έβαλε το αυτοκίνητο σε ταχύτητα.
You have to arrive by morning.	Πρέπει να φτάσετε μέχρι το πρωί.
The policeman confirmed the suspicion.	Ο αστυνομικός επιβεβαίωσε την υποψία.
The papers were washed up on the shore.	Τα χαρτιά ξεβράστηκαν στην ακτή.
The sun is hidden by the clouds.	Ο ήλιος κρύβεται από τα σύννεφα.
No one seems to know much about him.	Κανείς δεν φαίνεται να ξέρει πολλά για αυτόν.
They filed a complaint.	Υπέβαλαν καταγγελία.
He needed three cups of sugar.	Χρειαζόταν τρία φλιτζάνια ζάχαρη.
The secretary smiles, firing you again.	Η γραμματέας χαμογελάει, απολύοντάς σας ξανά.
The following is an example of a student's work.	Ακολουθεί ένα παράδειγμα της δουλειάς του μαθητή.
A firefighter found him fallen in the rubble.	Ένας πυροσβέστης τον βρήκε πεσμένο στα ερείπια.
Any color ink can be used.	Μπορεί να χρησιμοποιηθεί οποιοδήποτε έγχρωμο μελάνι.
It's time to go to bed.	Είναι ώρα να πάτε για ύπνο.
We must all fight for the good.	Πρέπει όλοι να αγωνιζόμαστε για το καλό.
Many churches avoid legal problems with integration.	Πολλές εκκλησίες αποφεύγουν νομικά προβλήματα με την ενσωμάτωση.
Huge crowds gathered at the border.	Τεράστια πλήθη συγκεντρώθηκαν στα σύνορα.
The demonstration attracted a small but passionate crowd.	Η διαδήλωση προσέλκυσε ένα μικρό αλλά παθιασμένο πλήθος.
Stick the peacock feather on the cardboard.	Κολλήστε το φτερό του παγωνιού στο χαρτόνι.
The guerrillas tried to seize power by force.	Οι αντάρτες προσπάθησαν να καταλάβουν την εξουσία με τη βία.
The lower income groups bear the greater burden of taxation.	Οι ομάδες με χαμηλότερο εισόδημα φέρουν το μεγαλύτερο βάρος της φορολογίας.
Collect these papers before the end of the day.	Συλλέξτε αυτά τα χαρτιά πριν το τέλος της ημέρας.
Simpson has appointed a new president.	Ο Simpson διόρισε νέο πρόεδρο.
The tools we use affect the way we think.	Τα εργαλεία που χρησιμοποιούμε επηρεάζουν τον τρόπο σκέψης μας.
In winters, the weather can be very cold.	Τους χειμώνες, ο καιρός μπορεί να είναι πολύ κρύος.
He is not a businessman.	Δεν είναι επιχειρηματίας.
We will have to have a party.	Θα χρειαστεί να κάνουμε κάποιο πάρτι.
The vegetables are fresh.	Τα λαχανικά είναι φρέσκα.
In the future, he hopes to gain a reputation.	Στο μέλλον, ελπίζει να αποκτήσει φήμη.
Our taxi went to our hotel.	Το ταξί μας πήγε στο ξενοδοχείο μας.
She blushed fearlessly.	Εκείνη κοκκίνισε απτόητη.
The orchid has white, yellow, purple and red flowers.	Η ορχιδέα έχει λευκά, κίτρινα, μοβ και κόκκινα άνθη.
Cakes are a popular dessert.	Τα κέικ είναι ένα δημοφιλές επιδόρπιο.
She heard a noise behind her.	Άκουσε έναν θόρυβο πίσω της.
His mother was a civil servant.	Η μητέρα του ήταν δημόσια υπάλληλος.
This question is still very complicated for algebra.	Αυτή η ερώτηση είναι ακόμη πολύ περίπλοκη για την άλγεβρα.
The game was brightly colored.	Το παιχνίδι είχε έντονο χρώμα.
Place the apple peel in the bucket.	Τοποθέτησε τη φλούδα του μήλου στον κάδο.
She hesitated.	Εκείνη δίστασε.
We bought a new lawn mower last year.	Αγοράσαμε ένα νέο χλοοκοπτικό πέρυσι.
Use the right amount.	Χρησιμοποιήστε τη σωστή ποσότητα.
This city is known for its traditional architecture.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για την παραδοσιακή της αρχιτεκτονική.
Arrested for driving under the influence of alcohol.	Συνελήφθη για οδήγηση υπό την επήρεια αλκοόλ.
I painted this portrait.	Έχω ζωγραφίσει αυτό το πορτρέτο.
The crew was not happy.	Το πλήρωμα δεν ήταν ευχαριστημένο.
Do not worry about it.	Μην ανησυχείτε για αυτό.
Ordered a gin tonic.	Παρήγγειλε ένα τζιν τόνικ.
It was an incredibly cold day.	Ήταν μια απίστευτα κρύα μέρα.
The taxi driver drove me away.	Ο οδηγός ταξί με έδιωξε.
It is a widely accepted practice.	Είναι μια ευρέως αποδεκτή πρακτική.
Everything was prepared.	Όλα ήταν προετοιμασμένα.
He has been appointed Executive Secretary.	Έχει οριστεί ως εκτελεστική γραμματέας.
She hugged her father, huddled on him.	Αγκάλιασε τον πατέρα της, στριμωγμένη πάνω του.
The sun was shining brightly that day.	Ο ήλιος έλαμπε έντονα εκείνη τη μέρα.
Bears run wild in the forest.	Οι αρκούδες τρέχουν άγρια ​​στο δάσος.
Thousands of aftershocks have shaken the earth.	Χιλιάδες μετασεισμοί έχουν ταρακουνήσει τη γη.
This will probably serve us well.	Αυτό μάλλον θα μας εξυπηρετήσει καλά.
The volunteers campaigned for the protection of the environment.	Οι εθελοντές έκαναν εκστρατεία για την προστασία του περιβάλλοντος.
Increasingly, researchers are studying the brain.	Όλο και περισσότερο, οι ερευνητές μελετούν τον εγκέφαλο.
The two opposing sides attacked each other.	Οι δύο αντίπαλες πλευρές επιτέθηκαν η μία στην άλλη.
He took my hand.	Μου πήρε το χέρι.
He was bored at work.	Βαριόταν στη δουλειά.
He screamed with joy.	Τσίριξε από χαρά.
Local authorities carried out regular patrols.	Οι τοπικές αρχές πραγματοποίησαν τακτικές περιπολίες.
A thick fog rose in the valley.	Μια πυκνή ομίχλη ανέβηκε στην κοιλάδα.
He takes off his shorts.	Κατεβάζει το σορτσάκι του.
Certificate will be awarded later.	Πιστοποιητικό θα απονεμηθεί αργότερα.
Mankind was not alone in its death.	Η ανθρωπότητα δεν ήταν μόνη στον θάνατό της.
Uses pieces of fabric as pads.	Χρησιμοποιεί κομμάτια υφάσματος ως τακάκια.
With words they communicate with death.	Με τα λόγια επικοινωνούν με τον θάνατο.
The children were excited.	Τα παιδιά ενθουσιάστηκαν.
Busy people rarely spend time eating.	Οι πολυάσχολοι άνθρωποι σπάνια αφιερώνουν χρόνο για να φάνε.
We combine all the materials.	Ενώνουμε όλα τα υλικά.
The thunderbolt flickered with her.	Ο κεραυνός τρεμόπαιξε μαζί της.
The raw bandage provided continuous lubrication.	Ο ακατέργαστος επίδεσμος παρείχε συνεχή λίπανση.
Stop complaining about how unfair your life is.	Σταματήστε να παραπονιέστε για το πώς η ζωή σας είναι άδικη.
I almost never see him read newspapers again.	Δεν τον βλέπω σχεδόν ποτέ πια να διαβάζει εφημερίδες.
His call went unanswered.	Η κλήση του έμεινε αναπάντητη.
The steam rises lazily from the top of the coffee.	Ο ατμός ανεβαίνει νωχελικά από την κορυφή του καφέ.
One afternoon I went for a walk.	Ένα απόγευμα πήγα μια βόλτα.
A net is placed, catch fish.	Τοποθετείται δίχτυ, πιάστε ψάρια.
Why did the hen cross the street?	Γιατί η κότα διέσχισε τον δρόμο?
There were thousands of tourists in the city.	Υπήρχαν χιλιάδες τουρίστες στην πόλη.
They will never forget your kindness.	Δεν θα ξεχάσουν ποτέ την καλοσύνη σου.
This disease is characterized by muscle weakness and swelling.	Αυτή η ασθένεια χαρακτηρίζεται από μυϊκή αδυναμία και πρήξιμο.
There was a large student population on campus.	Υπήρχε μεγάλος φοιτητικός πληθυσμός στην πανεπιστημιούπολη.
No wonder some of them are crying.	Δεν είναι περίεργο που κάποιοι από αυτούς κλαίνε.
The ground is almost impassable in winter.	Το έδαφος είναι σχεδόν αδιάβατο το χειμώνα.
The sausage was dissolved in the pan.	Το λουκάνικο διαλύθηκε στο τηγάνι.
This section borders the city over there.	Αυτό το τμήμα συνορεύει με την πόλη εκεί πέρα.
It is true that she is a good cook.	Είναι αλήθεια ότι είναι καλή μαγείρισσα.
Violence is endemic here.	Η βία είναι ενδημική εδώ.
Only two of our cars crossed the highway.	Μόνο δύο αυτοκίνητα μας πέρασαν στον αυτοκινητόδρομο.
The detainee was found guilty and sentenced to life in prison.	Ο κρατούμενος κρίθηκε ένοχος και καταδικάστηκε σε ισόβια κάθειρξη.
The music of the other world fills the air.	Η μουσική του άλλου κόσμου γεμίζει τον αέρα.
A clear stream flowed slowly down the mountain.	Ένα καθαρό ρυάκι κυλούσε αργά κάτω από το βουνό.
The ocean floor contains precious metals.	Οι πυθμένες των ωκεανών περιέχουν πολύτιμα μέταλλα.
Scientists have long tried to understand consciousness.	Οι επιστήμονες προσπάθησαν από καιρό να κατανοήσουν τη συνείδηση.
We saw them trampling and leafing through the rubble.	Τους είδαμε να ποδοπατούν και να ξεφυλλίζουν τα συντρίμμια.
Mother and daughter were very close friends.	Μητέρα και κόρη ήταν πολύ στενές φίλες.
His fate was sealed.	Η μοίρα του επισφραγίστηκε.
Buses were the best way to travel in the old days.	Τα λεωφορεία ήταν καλύτεροι τρόποι ταξιδιού τα παλιά χρόνια.
In the United States it is customary to shake hands.	Στις Ηνωμένες Πολιτείες συνηθίζεται να δίνουν τα χέρια.
It was extremely important.	Ήταν εξαιρετικά σημαντικό.
Old walls, mostly made of mortar, wear out quickly.	Οι παλιοί τοίχοι, κυρίως από κονίαμα, φθείρονται γρήγορα.
Its economic model is based on capitalism.	Το οικονομικό της μοντέλο βασίζεται στον καπιταλισμό.
The soldiers had indeed committed a heinous act.	Οι στρατιώτες είχαν πραγματικά διαπράξει μια αποτρόπαια πράξη.
Increased use of machinery has increased productivity.	Η αυξημένη χρήση μηχανημάτων έχει αυξήσει την παραγωγικότητα.
The sun was shining brightly today.	Ο ήλιος έλαμπε λαμπρά σήμερα.
The meat must be cooked well.	Το κρέας πρέπει να ψηθεί καλά.
Student performance is monitored regularly.	Η απόδοση των μαθητών παρακολουθείται τακτικά.
The highway was completely paved.	Ο αυτοκινητόδρομος ήταν πλήρως ασφαλτοστρωμένος.
The brothers argued that the land should be redistributed.	Τα αδέρφια υποστήριξαν ότι η γη έπρεπε να αναδιανεμηθεί.
An alien is indistinguishable from a human at a distance.	Ένας εξωγήινος δεν διακρίνεται από έναν άνθρωπο σε απόσταση.
Some birds migrate at night.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν τη νύχτα.
They were divided into groups, each facing a different task.	Χωρίστηκαν σε ομάδες, η καθεμία αντιμετωπίζοντας μια διαφορετική εργασία.
The goal is to reduce pollution.	Στόχος είναι η μείωση της ρύπανσης.
Fishermen dispute this reasoning	Οι ψαράδες αμφισβητούν αυτό το σκεπτικό
The machine learned through a process of trial and error.	Το μηχάνημα έμαθε με μια διαδικασία δοκιμής και λάθους.
The stench of mashed garlic is incredible.	Η δυσωδία του πολτοποιημένου σκόρδου είναι απίστευτη.
The fox also sheds its fur to sustain life.	Η αλεπού ρίχνει επίσης τη γούνα της για να συντηρήσει τη ζωή.
Prepares rice and fish for dinner.	Ετοιμάζει ρύζι και ψάρι για το βραδινό γεύμα.
The morale of the team was low.	Το ηθικό της ομάδας ήταν χαμηλό.
It buzzed as you cooked, stirring the soup.	Βούιξε καθώς μαγείρευες, ανακατεύοντας τη σούπα.
The provision of air transport is his first priority.	Η παροχή αεροπορικών μεταφορών είναι η πρώτη του προτεραιότητα.
The children took my hand.	Τα παιδιά μου έπιασαν το χέρι.
To save animals from slaughter, many people have become vegetarians.	Για να σωθούν τα ζώα από τη σφαγή, πολλοί άνθρωποι έχουν γίνει χορτοφάγοι.
The leaves have lost their green color.	Τα φύλλα έχασαν το πράσινο χρώμα τους.
I had to wait for the train forever.	Έπρεπε να περιμένω για πάντα το τρένο.
The experiment was a success.	Το πείραμα στέφθηκε με επιτυχία.
We hope that the study will yield many results.	Η μελέτη ελπίζουμε να αποφέρει πολλά αποτελέσματα.
Fill the bowl generously with nuts.	Γεμίστε το μπολ γενναιόδωρα με ξηρούς καρπούς.
There are twelve statues in the park.	Υπάρχουν δώδεκα αγάλματα στο πάρκο.
The fish swim around.	Τα ψάρια κολυμπούν τριγύρω.
The woman mixed her wine with water.	Η γυναίκα ανακάτεψε το κρασί της με νερό.
I'm too busy right now to finish this job.	Είμαι πολύ απασχολημένος τώρα για να ολοκληρώσω αυτήν την εργασία.
Most of the records he produces are organic.	Οι περισσότεροι από τους δίσκους που παράγει είναι οργανικοί.
The coral is pink and sticky, with many polyps.	Το κοράλλι είναι ροζ και κολλώδες, με πολλούς πολύποδες.
The water temperature remains constant.	Η θερμοκρασία του νερού παραμένει σταθερή.
It seemed impossible for the army to triumph.	Φαινόταν αδύνατο να θριαμβεύσει ο στρατός.
Last week the weather improved.	Την περασμένη εβδομάδα ο καιρός βελτιώθηκε.
He had left and returned many times.	Είχε φύγει και επέστρεψε πολλές φορές.
Members asked some tough questions.	Τα μέλη έκαναν μερικές σκληρές ερωτήσεις.
He sent the runner to buy fresh eggs.	Έστειλε τον δρομέα να αγοράσει φρέσκα αυγά.
The corridor was lined with embroidered wallpaper.	Ο διάδρομος ήταν επενδεδυμένος με κεντημένες ταπετσαρίες.
This was probably caused by a number of factors.	Αυτό πιθανότατα προκλήθηκε από διάφορους παράγοντες.
Can the crowd hear us?	Μπορεί το πλήθος να μας ακούσει;
He is overweight, with pale skin and a noticeable belly.	Είναι υπέρβαρος, με χλωμό δέρμα και αισθητή κοιλιά.
At dawn he smiled.	Στο ξημέρωμα χαμογέλασε.
It would not fit through the door.	Δεν θα χωρούσε από την πόρτα.
They planted palm trees in front.	Μπροστά φύτεψαν τους φοίνικες.
The policeman sealed the whole square.	Ο αστυνομικός σφράγισε όλο το τετράγωνο.
People living on the coast are at greater risk.	Οι άνθρωποι που ζουν στην ακτή αντιμετωπίζουν μεγαλύτερο κίνδυνο.
The child scratched unnecessarily.	Το παιδί σκαρφίστηκε άσκοπα.
A roadside ditch carried rainwater to the nearest lake.	Μια τάφρο στην άκρη του δρόμου μετέφερε το νερό της βροχής στην πλησιέστερη λίμνη.
He knocked back his brandy with a sip.	Χτύπησε πίσω το κονιάκ του με μια γουλιά.
Do not accidentally turn on the computer.	Μην αφήνετε τον υπολογιστή να ανάβει κατά λάθος.
Drought has made life very difficult.	Η ξηρασία έχει κάνει τη ζωή πολύ δύσκολη.
He hid behind the curtains.	Κρύφτηκε πίσω από τις κουρτίνες.
The consulting firm had a contract with the state.	Η εταιρεία συμβούλων είχε συμβόλαιο με το κράτος.
Look at these birds in the sky.	Κοιτάξτε αυτά τα πουλιά στον ουρανό.
Cats often catch and carry fleas.	Οι γάτες συχνά πιάνουν και μεταφέρουν ψύλλους.
These days, it is becoming more and more difficult	Αυτές τις μέρες, είναι όλο και πιο δύσκολο
Some areas are suffering from a bird flu epidemic.	Ορισμένες περιοχές υποφέρουν από επιδημία γρίπης των πτηνών.
The milk started to coagulate.	Το γάλα άρχισε να πήζει.
Industrial development in the region has accelerated.	Η βιομηχανική ανάπτυξη στην περιοχή έχει επιταχυνθεί.
Scan the field.	Σάρωσε το χωράφι.
These headphones will make all your music sound perfect.	Αυτά τα ακουστικά θα κάνουν όλη τη μουσική σας να ακούγεται τέλεια.
There is little agreement on the causes.	Υπάρχει μικρή συμφωνία για τα αίτια.
The boys made mud pies.	Τα αγόρια έφτιαξαν λασπόπιτες.
The underground aquifer in the area was depleted.	Ο υπόγειος υδροφόρος ορίζοντας εξαντλήθηκε στην περιοχή.
I'm out of patience!	Μου έχει τελειώσει η υπομονή!
It is essentially lifeless.	Είναι ουσιαστικά άψυχο.
These are done at the limit.	Αυτά γίνονται στο όριο.
The stench is unbearable.	Η δυσοσμία είναι αφόρητη.
The mother had spilled three cups of milk.	Η μητέρα είχε χυθεί τρία φλιτζάνια γάλα.
Some legal scholars are skeptical of this decision.	Ορισμένοι νομικοί επιστήμονες είναι δύσπιστοι για αυτήν την απόφαση.
The mood was mournful.	Η διάθεση ήταν πένθιμη.
He smoked cigarettes when we met.	Κάπνιζε τσιγάρα όταν γνωριστήκαμε.
This piano has a piano cover.	Αυτό το πιάνο έχει εξώφυλλο πιάνου.
A country is the opposite of a city.	Μια χώρα είναι το αντίθετο μιας πόλης.
She reviews her exams tomorrow.	Αναθεωρεί τις αυριανές της εξετάσεις.
Most refugees are children.	Οι περισσότεροι πρόσφυγες είναι παιδιά.
Following the outbreak, there was an explosion of international donations.	Μετά το ξέσπασμα, σημειώθηκε έκρηξη διεθνών δωρεών.
He wanted to run a marathon.	Ήθελε να τρέξει έναν μαραθώνιο.
Strawberries filled his mouth.	Οι φράουλες γέμιζαν το στόμα του.
We discovered how to cook slimy fish with a snake head.	Ανακαλύψαμε πώς να μαγειρεύουμε γλοιώδες ψάρι με κεφάλι φιδιού.
Many leaders and citizens continue to oppose this claim.	Πολλοί ηγέτες και πολίτες συνεχίζουν να αντιτίθενται σε αυτόν τον ισχυρισμό.
The guard arrived ten minutes later.	Ο φύλακας έφτασε δέκα λεπτά αργότερα.
He hated to leave his childhood behind.	Μισούσε να αφήνει πίσω την παιδική του ηλικία.
The father, mother and child all slept on the couch.	Ο πατέρας, η μητέρα και το παιδί κοιμήθηκαν όλοι στον καναπέ.
Press the pause button.	Πάτησε το κουμπί της παύσης.
The parcel was blocked in the delivery box.	Το δέμα μπλοκαρίστηκε στο κουτί παράδοσης.
People used to dig here for coal.	Κάποτε άνθρωποι έσκαβαν εδώ για κάρβουνο.
Stop shouting.	Σταμάτα να φωνάζεις.
There was a serious controversy over this issue.	Υπήρχε μια σοβαρή διαμάχη για αυτό το θέμα.
The picnic was a success.	Το πικνίκ είχε επιτυχία.
He closed the door behind him quietly.	Έκλεισε την πόρτα πίσω του ήσυχα.
This country requires materials for the construction of new roads.	Αυτή η χώρα απαιτεί υλικά για την κατασκευή νέων δρόμων.
The local band performed its greatest hits.	Το τοπικό συγκρότημα ερμήνευσε τις μεγαλύτερες επιτυχίες του.
A small number of gangs carry out the majority of violence.	Ένας μικρός αριθμός συμμοριών διεξάγει την πλειονότητα της βίας.
The coast was very wooded.	Η ακτή ήταν πολύ δασώδης.
Place the chicken breast flat on the cutting board.	Τοποθετήστε το στήθος κοτόπουλου σε επίπεδο πάνω στο ξύλο κοπής.
Seeing some ships, the boy staggered to his feet.	Βλέποντας μερικά πλοία, το αγόρι τρεκλίστηκε όρθιο.
A floorboard creaked alarmingly as she walked barefoot.	Μια σανίδα δαπέδου έτριξε ανησυχητικά καθώς περπατούσε ξυπόλητη.
These plants were too expensive.	Αυτά τα φυτά ήταν υπερβολικά ακριβά.
Apart from music, they do not know much about me.	Εκτός από τη μουσική, δεν ξέρουν πολλά για μένα.
Our country is a country with high regulation.	Η χώρα μας είναι μια χώρα με υψηλή ρύθμιση.
He hurried home, despite the impending rain.	Γύρισε βιαστικά σπίτι, παρά την επικείμενη βροχή.
Open the registry.	Άνοιξε το μητρώο.
Speaking slowly, he set out the theory.	Μιλώντας αργά, εξέθεσε τη θεωρία.
Provides more control for normally trained dogs.	Παρέχει μεγαλύτερο έλεγχο για κανονικά εκπαιδευμένους σκύλους.
Such a rule would not be practical.	Ένας τέτοιος κανόνας δεν θα ήταν πρακτικός.
The priest did not challenge her decree.	Ο ιερέας δεν αμφισβήτησε το διάταγμά της.
Bicycles and cars share the road.	Ποδήλατα και αυτοκίνητα μοιράζονται το δρόμο.
It's easy to make a rug.	Είναι εύκολο να φτιάξεις μια κουβέρτα.
It was a few minutes walk from here.	Ήταν λίγα λεπτά με τα πόδια από εδώ.
You can blur the color with your finger.	Μπορείτε να μουτζουρώσετε το χρώμα με το δάχτυλό σας.
The towers of the cathedral dominate the city skyline.	Οι πύργοι του καθεδρικού ναού κυριαρχούν στον ορίζοντα της πόλης.
Another popular rally took place this morning.	Σήμερα το πρωί έγινε άλλη μια λαϊκή συγκέντρωση.
None of his works were original.	Κανένα από τα έργα του δεν ήταν πρωτότυπο.
This city was almost completely abandoned.	Αυτή η πόλη ήταν σχεδόν εντελώς εγκαταλελειμμένη.
Can a woman teach at school?	Μπορεί μια γυναίκα να διδάξει στο σχολείο;
The farm specializes in growing peas.	Η φάρμα ειδικεύεται στην καλλιέργεια μπιζελιών.
Many whales drowned on the beach.	Πολλές φάλαινες βυθίστηκαν στην παραλία.
The villagers revolted against the taxes.	Οι χωρικοί ξεσηκώθηκαν ενάντια στους φόρους.
Several small earthquakes occur every year in these places.	Αρκετοί μικροί σεισμοί συμβαίνουν κάθε χρόνο σε αυτά τα μέρη.
Cornflakes are not very tasty.	Τα κορν φλέικς δεν είναι πολύ νόστιμα.
The traveler dared more in the dark.	Ο ταξιδιώτης τολμούσε περισσότερο στο σκοτάδι.
The chocolate hit her in the back of the neck.	Η σοκολάτα τη χτύπησε στο πίσω μέρος του λαιμού.
She took his hand.	Του έπιασε το χέρι.
The dog ran after the cat.	Ο σκύλος έτρεξε πίσω από τη γάτα.
The government has developed a new road nearby.	Η κυβέρνηση ανέπτυξε έναν νέο δρόμο κοντά.
None of the doors opened.	Καμία από τις πόρτες δεν άνοιξε.
Nur's sister often rubbed the bruise.	Η αδερφή της Νουρ έτριβε συχνά τη μελανιά.
Nearby cliffs usually lead to beautiful, panoramic views.	Οι κοντινοί βράχοι συνήθως οδηγούν σε όμορφη, πανοραμική θέα.
Dozens of police officers were lined up outside the courtroom.	Δεκάδες αστυνομικοί ήταν παρατεταγμένοι έξω από την αίθουσα του δικαστηρίου.
The clouds of dust became thick again.	Τα σύννεφα της σκόνης έγιναν ξανά πυκνά.
We need to show more generosity.	Πρέπει να δείξουμε περισσότερη γενναιοδωρία.
The community gathered to comfort her.	Η κοινότητα μαζεύτηκε για να την παρηγορήσει.
Children are not allowed to enter the temple.	Τα παιδιά δεν επιτρέπεται να εισέλθουν στο ναό.
Shrinkage is accompanied by increases in temperature.	Η συρρίκνωση συνοδεύεται από αυξήσεις της θερμοκρασίας.
Out of an impulse, he wrote her a letter.	Από μια παρόρμηση, της έγραψε ένα γράμμα.
Shopping never closes here.	Οι αγορές δεν κλείνουν ποτέ εδώ.
A young boy climbed a tree.	Ένα νεαρό αγόρι σκαρφάλωσε σε ένα δέντρο.
Stop and smell the roses.	Σταματήστε και μυρίστε τα τριαντάφυλλα.
Authorities issued an apology.	Οι αρχές εξέδωσαν συγγνώμη.
Puppies have an instinctive way of starting to play.	Τα κουτάβια έχουν έναν ενστικτώδη τρόπο να αρχίζουν να παίζουν.
The monarch finally left.	Ο μονάρχης τελικά έφυγε.
How long did it take you to write this letter?	Πόσο καιρό σας πήρε για να γράψετε αυτό το γράμμα;
She was proud of this neighborhood.	Ήταν περήφανη για αυτή τη γειτονιά.
The herd was pulled next to the water hole.	Το κοπάδι τραβήχτηκε δίπλα στο νερόλακκο.
Scott's companion got into a bitter argument.	Ο συνοδός του Σκοτ ​​ενεπλάκη σε μια πικρή διαμάχη.
A shot was heard.	Ένας πυροβολισμός ακούστηκε.
He reluctantly drove home on a rainy night.	Οδήγησε απρόθυμα στο σπίτι μια βροχερή νύχτα.
He says the world would be better off without war.	Λέει ότι ο κόσμος θα ήταν καλύτερα χωρίς πόλεμο.
The water rotates around the black hole.	Τα νερά περιστρέφονται γύρω από τη μαύρη τρύπα.
It hires illegal immigrants to work in its factory.	Προσλαμβάνει λαθρομετανάστες για να δουλέψουν στο εργοστάσιό του.
India has many sacred places.	Η Ινδία διαθέτει πολλούς ιερούς τόπους.
The newborn baby was purring happily.	Το νεογέννητο μωρό γουργούριζε χαρούμενο.
The rich have many ways to increase their money.	Οι πλούσιοι έχουν πολλούς τρόπους για να αυξήσουν τα χρήματά τους.
A terrible smell hovered around her.	Μια τρομερή μυρωδιά αιωρούνταν γύρω της.
He drove to work, whistling loudly.	Οδήγησε στη δουλειά, σφυρίζοντας δυνατά.
We are sorry to have lost so many young men.	Λυπούμαστε που χάσαμε τόσους πολλούς νέους άνδρες.
The reputation of a scientific discovery can last a lifetime.	Η φήμη μιας επιστημονικής ανακάλυψης μπορεί να κρατήσει μια ζωή.
He is the owner of this hotel.	Είναι ιδιοκτήτης αυτού του ξενοδοχείου.
The coach smiled enigmatically.	Ο προπονητής χαμογέλασε αινιγματικά.
The products have already been manufactured.	Τα προϊόντα έχουν ήδη κατασκευαστεί.
Put the cream in an ice bowl.	Βάλτε την κρέμα σε ένα παγωμένο μπολ.
A storm is coming!	Έρχεται καταιγίδα!
The strongest survived.	Ο πιο δυνατός επέζησε.
The jerseys in the colors of the team are cool.	Οι φανέλες στα χρώματα της ομάδας είναι δροσερές.
When this happens, the plant becomes infected.	Όταν συμβεί αυτό, το φυτό μολύνεται.
The report prepared by a group of experts describes various problems.	Η έκθεση που συντάχθηκε από μια ομάδα ειδικών περιγράφει διάφορα προβλήματα.
Do not leave this procedure for the afternoon.	Μην αφήνετε αυτή τη διαδικασία για το απόγευμα.
The ship eventually docked near an uninhabited island.	Το πλοίο τελικά έδεσε κοντά σε ένα ακατοίκητο νησί.
The animal dug into the ground.	Το ζώο τρύπωσε στο έδαφος.
I find it difficult to concentrate in bright sunlight.	Δυσκολεύομαι να συγκεντρωθώ σε έντονο ηλιακό φως.
An alarm was sounded at the police station.	Συναγερμός σήμανε στο αστυνομικό τμήμα.
I started to climb the mountain.	Ξεκίνησα να ανέβω στο βουνό.
The government is committed to reducing poverty.	Η κυβέρνηση έχει δεσμευτεί να μειώσει τη φτώχεια.
This variation is observed to take centuries to achieve balance.	Αυτή η διακύμανση παρατηρείται ότι χρειάζονται αιώνες για να επιτευχθεί ισορροπία.
This room measures twelve square feet.	Αυτό το δωμάτιο έχει μέγεθος δώδεκα τετραγωνικά μέτρα.
Some albums are deleted daily.	Ορισμένα άλμπουμ διαγράφονται καθημερινά.
He accused me of fraud.	Με κατηγόρησε για απάτη.
Helga's house was unbearably cold.	Το σπίτι της Χέλγκα ήταν αφόρητο κρύο.
Clouds of dust rose from afar.	Σύννεφα σκόνης σηκώθηκαν από μακριά.
He also plays guitar.	Παίζει και κιθάρα.
How can you help the earth?	Πώς μπορείτε να βοηθήσετε τη γη;
She checked her answers and then gave the correct answers.	Έλεγξε τις απαντήσεις της και μετά έδωσε τις σωστές απαντήσεις.
The Prime Minister's statement was widely criticized.	Η δήλωση του πρωθυπουργού δέχτηκε μεγάλη κριτική.
Alina ate salmon and rice.	Η Αλίνα έφαγε σολομό και ρύζι.
A foreign company promised to make the change.	Μια ξένη εταιρεία υποσχέθηκε να κάνει την αλλαγή.
Power changed hands in a series of violent clashes.	Η εξουσία άλλαξε χέρια σε μια σειρά από βίαιες συγκρούσεις.
The poor were deceived by the daily wage.	Οι φτωχοί εξαπατήθηκαν από το μεροκάματο.
There was a sudden and welcome distraction,	Υπήρξε μια ξαφνική και ευπρόσδεκτη απόσπαση της προσοχής,
No, this branch is no longer working.	Όχι, αυτό το υποκατάστημα δεν λειτουργεί πλέον.
Police sources say the suspect was arrested without incident.	Αστυνομικές πηγές αναφέρουν ότι ο ύποπτος συνελήφθη χωρίς επεισόδια.
These primitive people could not read.	Αυτοί οι πρωτόγονοι άνθρωποι δεν μπορούσαν να διαβάσουν.
One of the group's goals is to preserve historic buildings.	Ένας από τους στόχους της ομάδας είναι η διατήρηση ιστορικών κτιρίων.
Parameter errors are believed to be the main cause.	Τα σφάλματα παραμέτρων πιστεύεται ότι είναι η κύρια αιτία.
Chalk is a calcium carbonate material.	Η κιμωλία είναι ένα υλικό ανθρακικού ασβεστίου.
He was arrested a few years ago.	Συνελήφθη πριν από μερικά χρόνια.
Placing larger orders will help reduce costs.	Η τοποθέτηση μεγαλύτερων παραγγελιών θα συμβάλει στη μείωση του κόστους.
A boy was arrested for shoplifting.	Ένα αγόρι συνελήφθη για κλοπή σε κατάστημα.
The young boy runs home after school.	Το νεαρό αγόρι τρέχει σπίτι μετά το σχολείο.
In a modern city, residents travel by subway.	Σε μια σύγχρονη πόλη, οι κάτοικοι ταξιδεύουν με το μετρό.
A map will be useful here.	Ένας χάρτης θα είναι χρήσιμος εδώ.
Many factors affect the cost.	Πολλοί παράγοντες επηρεάζουν το κόστος.
They remain firm in their belief that war is unjust.	Παραμένουν σταθεροί στην πεποίθησή τους ότι ο πόλεμος είναι άδικος.
But she ignored him.	Εκείνη όμως τον αγνόησε.
The man manages to score points quite well.	Ο άνθρωπος καταφέρνει να βγάλει πόντους αρκετά καλά.
The trial for the accused has started.	Ξεκίνησε η δίκη για τους κατηγορούμενους.
These locks open with a key.	Αυτές οι κλειδαριές ανοίγουν με κλειδί.
You can get a better analysis.	Μπορείτε να πάρετε μια καλύτερη ανάλυση.
He entered the church and smiled at the priest.	Μπήκε στην εκκλησία και χαμογέλασε στον ιερέα.
A man with a strange black face	Ένας άντρας με ένα παράξενα μαύρο πρόσωπο
The main export is agricultural products.	Η κύρια εξαγωγή είναι τα αγροτικά προϊόντα.
Recently two adventurers went missing.	Πρόσφατα δύο τυχοδιώκτες χάθηκαν.
My hair was wet from the rain.	Τα μαλλιά μου ήταν βρεγμένα από τη βροχή.
The huge explosion shook the whole city.	Η τεράστια έκρηξη συγκλόνισε ολόκληρη την πόλη.
The workers in this factory earn a basic salary.	Οι εργαζόμενοι σε αυτό το εργοστάσιο κερδίζουν έναν βασικό μισθό.
They gathered to protest the terrible trials.	Συγκεντρώθηκαν για να διαμαρτυρηθούν για τις απαίσιες δοκιμασίες.
As the death toll rose, people protested loudly.	Καθώς ο αριθμός των νεκρών αυξανόταν, ο κόσμος διαμαρτυρήθηκε θορυβωδώς.
The cockroach died instantly.	Η κατσαρίδα πέθανε ακαριαία.
The issue of ownership is sometimes difficult.	Το ζήτημα της ιδιοκτησίας είναι μερικές φορές δύσκολο.
This man stole all the banknotes.	Αυτός ο άντρας έκλεψε όλα τα χαρτονομίσματα.
The lizard walked slowly towards its nest.	Η σαύρα προχώρησε αργά προς τη φωλιά της.
The hunters brought deer to the village.	Οι κυνηγοί έφεραν ελάφια στο χωριό.
He did not work, instead he sat on his phone.	Δεν έκανε δουλειά, αντ' αυτού κάθισε στο τηλέφωνό του.
My lady did not love anything either.	Ούτε τίποτε δεν αγάπησε η κυρία μου.
The family is in the mountains.	Η οικογένεια είναι στα βουνά.
Soil erosion has serious consequences.	Η διάβρωση του εδάφους έχει σοβαρές συνέπειες.
This industry produces many toxic chemicals.	Αυτή η βιομηχανία παράγει πολλές τοξικές χημικές ουσίες.
We would offer advice to those who asked for it.	Θα προσφέραμε συμβουλές σε όσους το ζητούσαν.
Many movies take the road they have not traveled.	Αρκετές ταινίες παίρνουν το δρόμο που δεν έχουν ταξιδέψει.
The consultant will be helpful.	Ο σύμβουλος θα είναι χρήσιμος.
The soldiers were drugged with opium and taken prisoner.	Οι στρατιώτες ναρκώθηκαν με όπιο και παρασύρθηκαν σε αιχμαλωσία.
We anticipate big profits from this new project.	Προβλέπουμε μεγάλα κέρδη από αυτό το νέο έργο.
Elephants were once a ubiquitous sight in the city streets.	Οι ελέφαντες ήταν κάποτε ένα πανταχού παρόν θέαμα στους δρόμους της πόλης.
The enraged villagers held a protest rally.	Οι εξαγριωμένοι χωρικοί πραγματοποίησαν συγκέντρωση διαμαρτυρίας.
Pears are at their peak in summer.	Τα αχλάδια είναι στο απόγειό τους το καλοκαίρι.
He called the police.	Τηλεφώνησε στην αστυνομία.
He washed it with his whiskey.	Το έπλυνε με το ουίσκι του.
The computer screen lit up.	Η οθόνη του υπολογιστή φωτίστηκε.
He fought desperately.	Πολέμησε απελπισμένα.
These facts need to be communicated to a wider population.	Αυτά τα γεγονότα πρέπει να κοινοποιηθούν σε έναν ευρύτερο πληθυσμό.
It does not make sense to wait outside.	Δεν έχει νόημα να περιμένεις έξω.
The gong came in.	Το γκονγκ μπήκε.
He tore the letter in two, with anger rising inside him.	Έσκισε το γράμμα στα δύο, με θυμό να υψώνεται μέσα του.
We celebrated yesterday with beer and delicious food.	Γιορτάσαμε χθες με μπύρα και νόστιμο φαγητό.
The stench overwhelmed us.	Μας κυρίευσε η δυσοσμία.
However, banks are also struggling to lend money.	Ωστόσο, οι τράπεζες αγωνίζονται επίσης να δανείσουν χρήματα.
A cement block was tested.	Δοκιμάστηκε ένα μπλοκ τσιμέντου.
A department store opened here recently.	Ένα πολυκατάστημα άνοιξε εδώ πρόσφατα.
She mourned quietly for the loss of her beloved husband.	Έκλαψε ήσυχα για την απώλεια του αγαπημένου της συζύγου.
They suspected the foreigners, but did not know who.	Υποψιάζονταν τους αλλοδαπούς, αλλά δεν ήξεραν ποιους.
Our goal is to help as many people as possible.	Στόχος μας είναι να βοηθήσουμε όσο το δυνατόν περισσότερους ανθρώπους.
The king was charming and handsome.	Ο βασιλιάς ήταν γοητευτικός και όμορφος.
It is wise to have good relations with your neighbors	Είναι σοφό να έχετε καλές σχέσεις με τους γείτονές σας
Monks seem to swirl in the water.	Μοναχοί φαίνονται να στροβιλίζονται μέσα στο νερό.
The problem with feliculas is that they are so short.	Το πρόβλημα με τα feliculas είναι ότι είναι τόσο κοντοί.
She sat silent, pensive.	Κάθισε σιωπηλή, συλλογισμένη.
He has dedicated his life to the search for wisdom.	Έχει αφιερώσει τη ζωή του στην αναζήτηση της σοφίας.
Consumer prices have plummeted.	Οι τιμές των καταναλωτικών αγαθών έχουν πέσει κατακόρυφα.
A thief stole my camera.	Ένας κλέφτης μου έκλεψε την κάμερα.
People in all cultures have felt fear and pain.	Οι άνθρωποι σε όλους τους πολιτισμούς έχουν νιώσει φόβο και πόνο.
Athletically built, with wide shoulders and wide chest.	Αθλητικά χτισμένο, με φαρδιούς ώμους και φαρδύ στήθος.
The police stood above the terrorists, with their weapons raised.	Οι αστυνομικοί στάθηκαν πάνω από τους τρομοκράτες, με τα όπλα σηκωμένα.
Heat a pan over medium heat.	Ζεσταίνουμε ένα τηγάνι σε μέτρια φωτιά.
It's pretty simple.	Είναι αρκετά απλό.
Research on these issues has been neglected for many years.	Η έρευνα σε αυτά τα θέματα παραμελήθηκε για πολλά χρόνια.
It was a clear day.	Ήταν μια καθαρή μέρα.
This lake is full of fish.	Αυτή η λίμνη είναι γεμάτη ψάρια.
A young woman rejoiced at the approval.	Μια νεαρή γυναίκα χάρηκε με την έγκριση.
The party took place in the garden.	Το πάρτι έγινε στον κήπο.
There are many lakes in this area.	Υπάρχουν πολλές λίμνες σε αυτή την περιοχή.
I decided to read another book.	Αποφάσισα να διαβάσω άλλο ένα βιβλίο.
The matches will be televised.	Οι αγώνες θα μεταδοθούν τηλεοπτικά.
I saw a white dove	Είδα ένα λευκό περιστέρι
However, this feeling is generally elusive.	Ωστόσο, αυτή η αίσθηση είναι γενικά φευγαλέα.
Formed from soil, it is the essence of life.	Σχηματισμένο από χώμα, είναι η ουσία της ζωής.
The ads were a lot of fun!	Οι διαφημίσεις ήταν πολύ διασκεδαστικές!
The storm was catastrophic.	Η καταιγίδα ήταν καταστροφική.
We need to address public opinion.	Πρέπει να απευθυνθούμε στην κοινή γνώμη.
He drank a cappuccino and lit a cigarette.	Ήπιε έναν καπουτσίνο και άναψε ένα τσιγάρο.
A wide range of activities took place.	Πραγματοποιήθηκε ένα ευρύ φάσμα δραστηριοτήτων.
He speaks openly about war.	Μιλάει ανοιχτά για πόλεμο.
The army is recruiting.	Ο στρατός στρατολογεί.
This behavior is unacceptable.	Αυτή η συμπεριφορά είναι απαράδεκτη.
So, you killed while others were just watching?	Λοιπόν, σκότωσες ενώ άλλοι απλώς παρακολουθούσαν;
The tornado moved quickly, leaving disasters behind.	Ο ανεμοστρόβιλος κινήθηκε γρήγορα, αφήνοντας πίσω του καταστροφές.
Using ostrich manure as fertilizer is not bad.	Η χρήση κοπριάς στρουθοκαμήλου ως λίπασμα δεν είναι κακό.
He came inside.	Ήρθε στο εσωτερικό.
The demand for her works of art is growing steadily.	Η ζήτηση για τα έργα τέχνης της αυξάνεται σταθερά.
The athlete's coach warned him not to show up in bad weather.	Ο προπονητής του αθλητή τον προειδοποίησε να μην εμφανιστεί σε κακές καιρικές συνθήκες.
The catheter was designed to collect dust samples.	Ο καθετήρας σχεδιάστηκε για τη συλλογή δειγμάτων σκόνης.
The ice is melting.	Ο πάγος λιώνει.
Substantial changes are almost guaranteed.	Οι ουσιαστικές αλλαγές είναι σχεδόν εγγυημένες.
The workers waited as they crossed the street.	Οι εργάτες περίμεναν καθώς διέσχιζαν το δρόμο.
The government must publicly condemn this behavior.	Η κυβέρνηση πρέπει να καταδικάσει δημόσια αυτή τη συμπεριφορά.
A bicycle is two wheels rolled together.	Ένα ποδήλατο είναι δύο τροχοί που τυλίγονται μαζί.
The dentist pierced the decayed tooth.	Ο οδοντίατρος τρύπησε το δόντι που χαλούσε.
A little money will make a difference.	Λίγα χρήματα θα κάνουν τη διαφορά.
Leave your office now.	Άσε το γραφείο σου τώρα.
This sentence contains ten words.	Αυτή η πρόταση περιέχει δέκα λέξεις.
Everything north of the city has low rainfall.	Τα πάντα βόρεια της πόλης έχουν χαμηλή βροχόπτωση.
The boss threatened to resign.	Ο προϊστάμενος απείλησε να παραιτηθεί.
This is a brand new planet.	Αυτός είναι ένας ολοκαίνουργιος πλανήτης.
A gold round coin without a head.	Ένα χρυσό στρογγυλό νόμισμα χωρίς κεφάλι.
It happened on a long, brown dirt road.	Συνέβη σε έναν μακρύ, καφέ χωματόδρομο.
Slowly, a change took place.	Σιγά σιγά, έγινε μια αλλαγή.
The bad prime minister rules the country.	Ο κακός πρωθυπουργός κυβερνά τη χώρα.
The opposition has clearly stated its intentions.	Η αντιπολίτευση έχει δηλώσει ξεκάθαρα τις προθέσεις της.
Large cats have four legs.	Οι μεγάλες γάτες έχουν τέσσερα πόδια.
We often ate dokla together.	Συχνά φάγαμε ντόκλα μαζί.
You do not even have to think about it.	Δεν χρειάζεται καν να το σκεφτείς.
The detainee was taken from the courtroom chained.	Ο κρατούμενος οδηγήθηκε από την αίθουσα του δικαστηρίου αλυσοδεμένος.
Most people in this area work in agriculture.	Οι περισσότεροι άνθρωποι σε αυτήν την περιοχή εργάζονται στη γεωργία.
A small finger may move.	Μπορεί να κουνήσει ένα μικρό δάχτυλο.
Troops surrounded the village.	Τα στρατεύματα περικύκλωσαν το χωριό.
They lived together for years, years without knowing it.	Έζησαν μαζί χρόνια, χρόνια χωρίς να το ξέρουν.
He is everywhere, he said.	Είναι παντού, είπε.
Spend a lot on clothes and shoes.	Ξόδεψε πολλά σε ρούχα και παπούτσια.
No one was there to help them.	Κανείς δεν ήταν εκεί για να τους βοηθήσει.
The cattle ate from the piles of grass.	Τα βοοειδή έτρωγαν από τους γεμάτους σωρούς χόρτου.
The council met in camera.	Το συμβούλιο συνεδρίασε κεκλεισμένων των θυρών.
The ointment works wonders.	Η αλοιφή κάνει θαύματα.
The railway building causes many accidents.	Το κτίριο του σιδηροδρόμου προκαλεί πολλά ατυχήματα.
The experiment of the chemist gave results.	Το πείραμα του χημικού έδωσε αποτελέσματα.
A ripe banana comes out of the stem easily.	Μια ώριμη μπανάνα βγαίνει εύκολα από το στέλεχος.
In your opinion, should new infrastructure projects be undertaken?	Κατά την άποψή σας, πρέπει να αναληφθούν νέα έργα υποδομής;
Many of the trees in the area are pine trees.	Πολλά από τα δέντρα της περιοχής είναι πεύκα.
The soldiers searched her luggage.	Οι στρατιώτες έψαξαν τις αποσκευές της.
The planes crashed into each other within minutes.	Τα αεροπλάνα συνετρίβη μέσα σε λίγα λεπτά το ένα από το άλλο.
He was startled by the incredible speed.	Τον τρόμαξε η απίστευτη ταχύτητα.
It is a ritual for all young students.	Είναι μια ιεροτελεστία για όλους τους νέους μαθητές.
The tone was formal.	Ο τόνος ήταν επίσημος.
Farm productivity will decline in the coming years.	Η παραγωγικότητα των εκμεταλλεύσεων θα μειωθεί τα επόμενα χρόνια.
The train runs at thirty miles per hour.	Το τρένο κινείται με τριάντα μίλια την ώρα.
These obstacles must be overcome.	Αυτά τα εμπόδια πρέπει να ξεπεραστούν.
Talks against the war had already begun.	Ομιλίες κατά του πολέμου είχαν ήδη ξεκινήσει.
A raven can surpass a hawk.	Ένα κοράκι μπορεί να ξεπεράσει ένα γεράκι.
Milk has many vital nutrients.	Το γάλα έχει πολλά ζωτικά θρεπτικά συστατικά.
He described himself as a professional gambler.	Περιέγραψε τον εαυτό του ως επαγγελματία τζογαδόρο.
The builder did not answer.	Ο οικοδόμος δεν απάντησε.
People who eat red meat think they are healthier.	Οι άνθρωποι που τρώνε κόκκινο κρέας πιστεύουν ότι είναι πιο υγιείς.
The empress arrived at her destination with great fanfare.	Η αυτοκράτειρα έφτασε στον προορισμό της με μεγάλη φανφάρα.
The bags were heavy.	Οι τσάντες ήταν βαριές.
This was difficult, but it worked.	Αυτό ήταν δύσκολο, αλλά λειτούργησε.
It is absolutely vital to keep the bell clean.	Είναι απολύτως ζωτικής σημασίας να διατηρείται το κουδούνι καθαρό.
Among the spaces proposed under consideration is this building.	Μεταξύ των χώρων που προτείνονται υπό εξέταση είναι και αυτό το κτίριο.
The boat was carefully placed on the ground.	Το σκάφος τοποθετήθηκε προσεκτικά στο έδαφος.
The painting is on the wall.	Ο πίνακας είναι στον τοίχο.
Scientists have developed a vaccine to control the disease.	Οι επιστήμονες έχουν αναπτύξει ένα εμβόλιο για τον έλεγχο της νόσου.
Britain is the most important player on the world stage.	Η Βρετανία είναι ο πιο σημαντικός παίκτης στην παγκόσμια σκηνή.
He found a boy almost immediately.	Βρήκε ένα αγόρι σχεδόν αμέσως.
He bent down to the ground on the river bank	Έσκυψε στο έδαφος στην όχθη του ποταμού
The strong hurricane caused extensive damage.	Ο ισχυρός τυφώνας προκάλεσε εκτεταμένες ζημιές.
A more miserable moment.	Μια πιο άθλια στιγμή.
His words were even more incomprehensible than usual.	Τα λόγια του ήταν ακόμη πιο ακατανόητα από το συνηθισμένο.
The number of swimmers drowned by crocodiles increased last year.	Ο αριθμός των κολυμβητών που πνίγηκαν από κροκόδειλους αυξήθηκε πέρυσι.
The pot was half full of water.	Η κατσαρόλα ήταν μισογεμάτη με νερό.
The seals turned and smiled at the crowd.	Οι φώκαινες γύρισαν και χαμογέλασαν στο πλήθος.
The injured was taken to hospital.	Ο τραυματίας μεταφέρθηκε στο νοσοκομείο.
All of these species are endangered.	Όλα αυτά τα είδη κινδυνεύουν με εξαφάνιση.
The shy creature made a dash for coverage.	Το ντροπαλό πλάσμα έκανε μια παύλα για κάλυψη.
His phone was ringing.	Το τηλέφωνό του κελαηδούσε.
Many were moved by the eccentric scene.	Πολλοί συγκινήθηκαν από την εκκεντρική σκηνή.
Decide whether or not to fold the sheet.	Αποφασίστε αν θα διπλώσετε ή όχι το φύλλο.
First they learned how to cultivate from their grandparents.	Πρώτα έμαθαν πώς να καλλιεργούν από τους παππούδες τους.
The statues of the leaders were raised above the village square.	Τα αγάλματα των αρχηγών υψώνονταν πάνω από την πλατεία του χωριού.
He was watching his father's murder.	Έβλεπε τη δολοφονία του πατέρα του.
There are different types of pasta.	Υπάρχουν διάφορα είδη ζυμαρικών.
The soldiers then marched towards the house	Στη συνέχεια οι στρατιώτες βάδισαν προς το σπίτι
Water was running through the old pipes.	Το νερό έτρεχε μέσα από τους παλιούς σωλήνες.
The meaning of the poem is personal and subjective.	Το νόημα του ποιήματος είναι προσωπικό και υποκειμενικό.
The cold air pinched my cheeks.	Ο κρύος αέρας μου τσίμπησε τα μάγουλα.
Extensive damage caused by an earthquake.	Εκτεταμένες ζημιές προκάλεσε σεισμός.
The seagull was watching with curiosity.	Ο γλάρος παρακολουθούσε με περιέργεια.
The cliff was a few hundred meters high.	Ο γκρεμός είχε ύψος μερικές εκατοντάδες μέτρα.
People know very little about him.	Ο κόσμος γνωρίζει πολύ λίγα για αυτόν.
They do a lot of research here.	Κάνουν μεγάλη έρευνα εδώ.
He meets her every night at her house.	Κάθε βράδυ τη συναντά στο σπίτι της.
She found it in the back of her pocket.	Το βρήκε στο βάθος της τσέπης της.
Would you like solids in your miso soup?	Θα θέλατε στερεά στη σούπα miso σας;
It is always better to be honest.	Είναι πάντα καλύτερο να είμαστε ειλικρινείς.
I'm going to the restaurant.	Θα πάω στο εστιατόριο.
Many farmers depend on the roads.	Πολλοί αγρότες εξαρτώνται από τους δρόμους.
This was a terrorist act.	Αυτή ήταν μια τρομοκρατική ενέργεια.
There are four types of bacterial infections.	Υπάρχουν τέσσερις τύποι βακτηριακών λοιμώξεων.
Selling this stock is bad, at best.	Η πώληση αυτού του αποθέματος είναι κακή, στην καλύτερη περίπτωση.
Security regulations were violated in this project.	Οι κανονισμοί ασφαλείας παραβιάστηκαν σε αυτό το έργο.
The disease is associated with a powerful virus.	Η πάθηση σχετίζεται με έναν ισχυρό ιό.
The area has a long history of literature.	Η περιοχή έχει μακρά ιστορία λογοτεχνίας.
A king thundered outside.	Ένας βασιλιάς βρόντηξε έξω.
His father was a surgeon.	Ο πατέρας του ήταν χειρουργός.
The surgeon showed great care during the operation.	Ο χειρουργός έδειξε μεγάλη προσοχή κατά τη διάρκεια της επέμβασης.
The ramp of the race car shocked the crowd.	Η λοξή στροφή του αγωνιστικού αυτοκινήτου σόκαρε το πλήθος.
Some things will remain a mystery forever.	Κάποια πράγματα θα μείνουν για πάντα μυστήριο.
The bird population will decrease this century.	Ο πληθυσμός των πτηνών θα μειωθεί αυτόν τον αιώνα.
Her light brown eyes looked into the room.	Τα απαλά καστανά μάτια της κοιτούσαν μέσα στο δωμάτιο.
Please refrain from smoking while eating.	Παρακαλούμε, αποφύγετε το κάπνισμα ενώ τρώτε.
Adding salt to the water will not make it boil.	Η προσθήκη αλατιού στο νερό δεν θα το κάνει να βράσει.
Children learn their mother tongue of course.	Τα παιδιά μαθαίνουν τη μητρική τους γλώσσα φυσικά.
Maintains a positive attitude towards life.	Διατηρεί θετική στάση ζωής.
After school started, things got better.	Μετά την έναρξη του σχολείου, τα πράγματα πήγαν καλύτερα.
Some kittens are born without eyes.	Μερικά γατάκια γεννιούνται χωρίς μάτια.
A young man helps an elderly man.	Ένας νεαρός άνδρας βοηθά έναν ηλικιωμένο.
The minister spoke of a drop in car travel.	Ο υπουργός μίλησε για πτώση στις μετακινήσεις με αυτοκίνητα.
The city was ruled by the emirate.	Η πόλη διοικούνταν από το εμιράτο.
They crawled towards each other.	Σύρθηκαν ο ένας προς τον άλλον.
A drop of dark liquid dripped from her finger.	Μια σταγόνα σκούρου υγρού έσταξε από το δάχτυλό της.
My father is against the war.	Ο πατέρας μου είναι αντίθετος στον πόλεμο.
Wasteland is a geographical term.	Το Wasteland είναι ένας γεωγραφικός όρος.
Get some juice, please.	Πάρτε ένα χυμό, παρακαλώ.
The city was famous for its ornamental gardens.	Η πόλη φημιζόταν για τους διακοσμητικούς κήπους της.
Demand for cars is growing.	Η ζήτηση για αυτοκίνητα αυξάνεται.
He forgot his birthday again.	Ξέχασε ξανά τα γενέθλιά του.
He has a large family.	Έχει μεγάλη οικογένεια.
People as a whole were more honest.	Οι άνθρωποι στο σύνολό τους ήταν πιο ειλικρινείς.
The river flows out of the nearby hills.	Το ποτάμι ρέει έξω από τους κοντινούς λόφους.
He looked around carefully, wary of his pursuers.	Κοίταξε γύρω του προσεκτικά, επιφυλακτικός με τους διώκτες του.
Stand in a circle and look at each other.	Σταθείτε σε κύκλο και κοιτάξτε ο ένας τον άλλον.
Be very careful where you place your findings.	Να είστε πολύ προσεκτικοί πού τοποθετείτε τα ευρήματά σας.
The people of the area are hospitable and friendly.	Οι άνθρωποι της περιοχής είναι φιλόξενοι και φιλικοί.
He realized he was incredibly stupid.	Κατάλαβε ότι ήταν απίστευτα ανόητος.
Attention intervals are reduced.	Τα διαστήματα προσοχής μειώνονται.
The goal is an important cultural institution.	Ο στόχος είναι ένας σημαντικός πολιτιστικός θεσμός.
The other player took his turn.	Ο άλλος παίκτης πήρε τη σειρά του.
This is too far down the aisle.	Αυτό είναι πολύ μακριά στο διάδρομο.
Bail is rarely given to police officers.	Σπάνια χορηγείται εγγύηση στους αστυνομικούς.
The tibia is attached to the pin.	Η κνήμη συνδέεται με την περόνη.
All the children were very excited.	Όλα τα παιδιά ενθουσιάστηκαν πολύ.
The artist used light blue, green and light yellow.	Ο καλλιτέχνης χρησιμοποίησε ανοιχτό μπλε, πράσινο και ανοιχτό κίτρινο χρώμα.
It is OK.	Είναι εντάξει.
His actions were pre-announced as heroic.	Οι πράξεις του προαναγγέλθηκαν ως ηρωικές.
It is some distance from the center.	Είναι κάποια απόσταση από το κέντρο.
The family went on vacation.	Η οικογένεια πήγε διακοπές.
He is looking forward to the day they will get married.	Ανυπομονεί για την ημέρα που θα παντρευτούν.
The hasty departure of the witch made the prince wonder.	Η βιαστική αναχώρηση της μάγισσας έκανε τον πρίγκιπα να αναρωτηθεί.
Coal is used to make steel and electricity.	Ο άνθρακας χρησιμοποιείται για την παραγωγή χάλυβα και ηλεκτρικής ενέργειας.
A node in a wireless computer network.	Ένας κόμβος σε ένα ασύρματο δίκτυο υπολογιστών.
The choir will be called to pause.	Η χορωδία θα κληθεί να κάνει παύση.
The summer holidays were very short.	Οι καλοκαιρινές διακοπές ήταν πολύ σύντομες.
A river crosses the city.	Ένα ποτάμι διασχίζει την πόλη.
They often need to work slowly.	Συχνά χρειάζεται να δουλεύουν αργά.
People were hungry for news.	Ο κόσμος είχε πεινάσει για ειδήσεις.
My heart sank.	Η καρδιά μου βυθίστηκε.
The snow slowly melted from the trees.	Το χιόνι έλιωσε αργά από τα δέντρα.
So the company decided to move to another country.	Έτσι η εταιρεία αποφάσισε να μετακομίσει σε άλλη χώρα.
The water looks clean, but it is actually contaminated.	Το νερό φαίνεται καθαρό, αλλά στην πραγματικότητα είναι μολυσμένο.
He was a man who loved his garden.	Ήταν ένας άνθρωπος που αγαπούσε τον κήπο του.
The interior of this house is furnished with antiques.	Το εσωτερικό αυτού του σπιτιού είναι επιπλωμένο με αντίκες.
The ship sank in less than an hour.	Το πλοίο βυθίστηκε σε λιγότερο από μία ώρα.
The strong preparation was given to the patient.	Το ισχυρό παρασκεύασμα δόθηκε στον ασθενή.
When creative people see a color, they get excited.	Όταν οι δημιουργικοί άνθρωποι βλέπουν ένα χρώμα, ενθουσιάζονται.
He was otherwise a very good dancer.	Ήταν κατά τα άλλα πολύ καλός χορευτής.
The stain on his shirt is difficult to remove.	Ο λεκές στο πουκάμισό του είναι δύσκολο να αφαιρεθεί.
She danced slowly, sensually, teasingly with the snake charmer.	Χόρεψε αργά, αισθησιακά, πειραχτικά με τον γητευτή φιδιών.
Fear of radiation poisoning is widespread in this village.	Ο φόβος για δηλητηρίαση από ακτινοβολία είναι διάχυτος σε αυτό το χωριό.
Add enough milk to make a very thick sauce.	Προσθέστε αρκετό γάλα για να φτιάξετε μια πολύ πηχτή σάλτσα.
The farmer's wife died giving birth to twins.	Η γυναίκα του αγρότη πέθανε γεννώντας τα δίδυμα.
She lost control of her emotions and began to cry.	Έχασε τον έλεγχο των συναισθημάτων της και άρχισε να κλαίει.
We can provide a comprehensive list of organic sellers.	Μπορούμε να παρέχουμε μια ολοκληρωμένη λίστα με πωλητές βιολογικών προϊόντων.
The wedding lasted three days.	Ο γάμος κράτησε τρεις μέρες.
The fate of this list is uncertain.	Η τύχη αυτής της λίστας είναι αβέβαιη.
The bright sun fell, burning the ground from below.	Ο λαμπερός ήλιος έπεσε, ψήνοντας το έδαφος από κάτω.
His poem won the first prize in a pan-Hellenic poetry competition.	Το ποίημά του κέρδισε το πρώτο βραβείο σε πανελλήνιο ποιητικό διαγωνισμό.
Previous speakers have been controversial.	Οι προηγούμενοι ομιλητές ήταν αμφιλεγόμενοι.
A gentleman ordered her to sit down.	Ένας κύριος της έδωσε εντολή να καθίσει.
A small flock of birds flew across the river.	Ένα μικρό σμήνος πουλιών πέταξε πέρα ​​από το ποτάμι.
Their hard work paid off.	Η σκληρή δουλειά τους απέδωσε καρπούς.
She was furious that her mother was still awake.	Ήταν έξαλλη που η μητέρα της ήταν ακόμα ξύπνια.
The engineer says he is a man of ideas.	Ο μηχανικός λέει ότι είναι άνθρωπος των ιδεών.
The filter is not only used to remove dirt.	Το φίλτρο δεν χρησιμοποιείται μόνο για την αφαίρεση βρωμιάς.
It will not be easy to win the debate.	Δεν θα είναι εύκολο να κερδίσεις τη συζήτηση.
The grass is shaking.	Το γρασίδι τρέμει.
Scientists have collected data to create a map of the earth.	Οι επιστήμονες συνέλεξαν δεδομένα για να δημιουργήσουν έναν χάρτη της γης.
She was never unfaithful.	Δεν ήταν ποτέ άπιστη.
Both suspects have denied responsibility.	Και οι δύο ύποπτοι αρνήθηκαν την ευθύνη.
Switch to another channel.	Μεταπήδησε σε άλλο κανάλι.
Vultures make circles from above.	Οι γύπες κάνουν κύκλους από πάνω.
Rivers are an integral part of many countries.	Τα ποτάμια αποτελούν αναπόσπαστο μέρος πολλών χωρών.
Please do the exercises.	Παρακαλώ κάντε τις ασκήσεις.
The locals are responsible for the maintenance of this park.	Οι ντόπιοι είναι υπεύθυνοι για τη συντήρηση αυτού του πάρκου.
In the coming years, we will face many challenges.	Τα επόμενα χρόνια, θα αντιμετωπίσουμε πολλές προκλήσεις.
The service has been discontinued.	Η υπηρεσία έχει διακοπεί.
A narrow road accident resulted in many injuries.	Ένα ατύχημα σε στενό δρόμο είχε ως αποτέλεσμα πολλούς τραυματισμούς.
The dishwasher is blocked.	Το πλυντήριο πιάτων έχει μπλοκαριστεί.
The journalist apologized and promised that he would do better.	Ο δημοσιογράφος ζήτησε συγγνώμη και υποσχέθηκε ότι θα τα πάει καλύτερα.
In this area, glaciers occupy a large part of the landscape.	Σε αυτή την περιοχή, οι παγετώνες καταλαμβάνουν μεγάλο μέρος του τοπίου.
The text consists of a literary passage and questions.	Το κείμενο αποτελείται από λογοτεχνικό απόσπασμα και ερωτήσεις.
The ash was impossible to remove from the wallpaper.	Η στάχτη ήταν αδύνατο να αφαιρεθεί από την ταπετσαρία.
Extensive extreme rainfall can lead to erosion.	Οι εκτεταμένες ακραίες βροχοπτώσεις μπορούν να οδηγήσουν σε διάβρωση.
The clerk counted his cash and changed his mind.	Ο υπάλληλος μέτρησε τα μετρητά του και άλλαξε γνώμη.
There are five bedrooms.	Υπάρχουν πέντε υπνοδωμάτια.
It is customary to offer tea immediately.	Συνηθίζεται να προσφέρεται αμέσως τσάι.
Shake the salad leaves in a large bowl.	Ανακινήστε τα φύλλα της σαλάτας σε ένα μεγάλο μπολ.
There is nothing more exquisite than the sound of strings.	Δεν υπάρχει τίποτα πιο εξαίσιο από τον ήχο των εγχόρδων.
The mountains attracted tourists from all over the world.	Τα βουνά προσέλκυσαν τουρίστες από όλο τον κόσμο.
Even crayfish bury their young.	Ακόμα και οι αστακοί θάβουν τα μικρά τους.
Helping someone is the first step to understanding them.	Το να βοηθάς κάποιον είναι το πρώτο βήμα για να τον καταλάβεις.
A fire broke out near the national park.	Μια πυρκαγιά ξέσπασε κοντά στο εθνικό πάρκο.
The young man was tall, about six feet two.	Ο νεαρός ήταν ψηλός, περίπου έξι πόδια δύο.
Open your windows, please.	Ανοίξτε τα παράθυρά σας, παρακαλώ.
Cutting down trees affects both plant and animal life.	Η κοπή δέντρων επηρεάζει τόσο τη φυτική όσο και τη ζωική ζωή.
This poncho is hot.	Αυτό το πόντσο είναι ζεστό.
Some animals have adapted to global warming.	Μερικά ζώα έχουν προσαρμοστεί στην υπερθέρμανση του πλανήτη.
Poverty and economic prosperity coexist here.	Εδώ συνυπάρχουν φτώχεια και οικονομική ευημερία.
He pointed to the window.	Έδειξε το παράθυρο.
There is a bar in the corner of the lobby.	Υπάρχει ένα μπαρ στη γωνία του λόμπι.
Overcrowding is a serious concern.	Ο υπερπληθυσμός είναι μια σοβαρή ανησυχία.
It is more commonly known as a seaside resort.	Είναι ευρύτερα γνωστό ως παραθαλάσσιο θέρετρο.
The clouds were thick and gray.	Τα σύννεφα ήταν πυκνά και γκρίζα.
The diplomats took a dangerous risk.	Οι διπλωμάτες πήραν ένα επικίνδυνο ρίσκο.
Our team is playing well.	Η ομάδα μας παίζει καλά.
It was reported that the number of suicides had increased.	Αναφέρθηκε ότι ο αριθμός των αυτοκτονιών αυξήθηκε.
The riders, all wearing robes, slowly descended.	Οι καβαλάρηδες, όλοι φορώντας ρόμπες, κατέβηκαν σιγά σιγά.
The hero protects the weak.	Ο ήρωας προστατεύει τους αδύναμους.
The car drove quickly to its destination.	Το αυτοκίνητο οδήγησε γρήγορα προς τον προορισμό του.
The end of slavery has been the subject of much debate.	Το τέλος της δουλείας ήταν αντικείμενο πολλών συζητήσεων.
The old man hacked hysterically.	Ο ηλικιωμένος χακάρισε υστερικά.
To celebrate the occasion, a celebration was held.	Για να τιμήσει την περίσταση, πραγματοποιήθηκε μια γιορτή.
The storm lasted a week.	Η καταιγίδα κράτησε μια εβδομάδα.
The driver tried to recruit more people.	Ο οδηγός προσπάθησε να στρατολογήσει περισσότερους ανθρώπους.
There is a lot of discussion going on all over the country.	Πολλές συζητήσεις γίνονται σε όλη τη χώρα.
The Prime Minister delivered an important speech.	Ο πρωθυπουργός εκφώνησε μια σημαντική ομιλία.
Whatever happens, he will always be with me.	Ό,τι κι αν γίνει, θα είναι πάντα μαζί μου.
This is a small wooden hut.	Αυτή είναι μια μικρή ξύλινη καλύβα.
I hired you for the rank of lieutenant.	Σου προσέλαβα τον βαθμό του υπολοχαγού.
First, prepare the mango and sugar.	Αρχικά, ετοιμάστε το μάνγκο και τη ζάχαρη.
My parents gave me money for my birthday.	Οι γονείς μου μου έδωσαν χρήματα για τα γενέθλιά μου.
The laws were passed in a hurry.	Οι νόμοι ψηφίστηκαν βιαστικά.
It rains her children with luxurious gifts.	Βρέχει τα παιδιά της με πολυτελή δώρα.
People who believe in ghosts are superstitious.	Οι άνθρωποι που πιστεύουν στα φαντάσματα είναι δεισιδαίμονες.
The preliminary investigation is commendable.	Η προανάκριση είναι αξιέπαινη.
Many hydroelectric power stations supply electricity in this area.	Πολλοί υδροηλεκτρικοί σταθμοί παρέχουν ρεύμα σε αυτήν την περιοχή.
However, the price of oil is rising.	Ωστόσο, η τιμή του πετρελαίου αυξάνεται.
Hops were grown in many places.	Ο λυκίσκος καλλιεργούνταν σε πολλά μέρη.
An orange moon rose above the mountains.	Ένα πορτοκαλί φεγγάρι υψώθηκε πάνω από τα βουνά.
Do you know a bar that serves good beer?	Ξέρετε ένα μπαρ που σερβίρει καλή μπύρα;
We learned that the restaurant serves great food.	Μάθαμε ότι το εστιατόριο σερβίρει εξαιρετικό φαγητό.
He lost his job because he punched a colleague.	Έχασε τη δουλειά του επειδή γρονθοκόπησε έναν συνάδελφό του.
They chose not to see it.	Επέλεξαν να μην το δουν.
The wrists of the notorious killer are tied to his chair.	Οι καρποί του διαβόητου δολοφόνου είναι δεμένοι στην καρέκλα του.
The chaos on the field defies all logic.	Το χάος στο γήπεδο αψηφά κάθε λογική.
Other sources make it clear that the practice is widespread.	Άλλες πηγές υποστηρίζουν ότι είναι ευρέως διαδεδομένες.
Armies have used traps for centuries.	Οι στρατοί έχουν χρησιμοποιήσει παγίδες για αιώνες.
He owns many electric trucks.	Είναι ιδιοκτήτης πολλών ηλεκτρικών φορτηγών.
The eminent scientist studied the brain.	Ο διαπρεπής επιστήμονας μελέτησε τον εγκέφαλο.
He was honored with many medals.	Τιμήθηκε με πολλά μετάλλια.
Various animals live in this ecosystem.	Διάφορα ζώα κατοικούν σε αυτό το οικοσύστημα.
The investigation found that the corruption was widespread.	Η έρευνα διαπίστωσε ότι η διαφθορά ήταν εκτεταμένη.
He survived.	Επέζησε.
The real cost was higher.	Το πραγματικό κόστος ήταν υψηλότερο.
The dawn is coming slowly.	Το ξημέρωμα έρχεται σιγά σιγά.
First, let me highlight a few key points.	Αρχικά, επιτρέψτε μου να επισημάνω μερικά βασικά στοιχεία.
The plan of the new company did not succeed.	Το σχέδιο της νέας εταιρείας δεν ευοδώθηκε.
Some simple recipes require only three ingredients.	Μερικές απλές συνταγές απαιτούν μόνο τρία υλικά.
He had heard rumors but refused to believe them.	Είχε ακούσει φήμες αλλά αρνήθηκε να τις πιστέψει.
Their bodies were full of bullets.	Τα σώματά τους ήταν γεμάτα με σφαίρες.
However, the traffic is never heavy.	Παρόλα αυτά, η κίνηση δεν είναι ποτέ βαριά.
The masked man walked towards the stage.	Ο μασκοφόρος προχώρησε προς τη σκηνή.
Some groups insist the bill violates the constitution.	Ορισμένες ομάδες επιμένουν ότι το νομοσχέδιο παραβιάζει το σύνταγμα.
Some diseases can be treated.	Ορισμένες ασθένειες μπορούν να αντιμετωπιστούν.
Metal roofs are becoming more and more popular in our city.	Οι μεταλλικές στέγες γίνονται όλο και πιο δημοφιλείς στην πόλη μας.
The ditch of the fortress was infected with piranhas.	Η τάφρο του φρουρίου ήταν μολυσμένη με πιράνχας.
The air is heavy and humid.	Ο αέρας είναι βαρύς και υγρός.
The new horizon was unrecognizable.	Ο νέος ορίζοντας ήταν αγνώριστος.
Some claim it is the oldest wine in the world.	Κάποιοι ισχυρίζονται ότι είναι το αρχαιότερο κρασί στον κόσμο.
Some forms of music are inherently calming.	Ορισμένες μορφές μουσικής είναι εγγενώς ηρεμιστικές.
This province is known for its calm weather.	Αυτή η επαρχία είναι γνωστή για τον ήρεμο καιρό της.
We should probably call a doctor.	Μάλλον πρέπει να καλέσουμε γιατρό.
The water becomes ice if it gets too cold.	Το νερό γίνεται πάγος αν κρυώσει πολύ.
Parents spend a lot of time doing housework.	Οι γονείς ξοδεύουν πολύ χρόνο κάνοντας δουλειές του σπιτιού.
Soon, researchers will have the technology to grow food anywhere.	Σύντομα, οι ερευνητές θα έχουν την τεχνολογία για να καλλιεργούν τρόφιμα οπουδήποτε.
The prospect seemed distant.	Η προοπτική φαινόταν μακρινή.
Many factories have closed in recent years.	Πολλά εργοστάσια έχουν κλείσει τα τελευταία χρόνια.
It smelled of lavender.	Μύρισε λεβάντα.
Climb the pedals.	Ανεβείτε στα πετάλια.
This plant will grow to great heights.	Αυτό το φυτό θα μεγαλώσει σε μεγάλο ύψος.
The future looks bright for this region.	Το μέλλον φαίνεται λαμπρό για αυτήν την περιοχή.
I was informed about the cancellation at the last minute.	Ενημερώθηκα για την ακύρωση την τελευταία στιγμή.
The plan failed because few wanted to work together.	Το σχέδιο απέτυχε γιατί λίγοι ήθελαν να συνεργαστούν.
The conductors are brought to indicate the time.	Οι αγωγοί φέρουν πρόχειρα για να υποδείξουν την ώρα.
He left after giving perfect help.	Έφυγε αφού έδωσε τέλεια βοήθεια.
You can see the craters of the moon.	Μπορείτε να δείτε τους κρατήρες του φεγγαριού.
Chemicals transformed water.	Οι χημικές ουσίες μεταμόρφωσαν το νερό.
Found alone.	Βρέθηκε μόνος.
Mortality rates among the elderly have dropped dramatically.	Τα ποσοστά θνησιμότητας μεταξύ των ηλικιωμένων έχουν μειωθεί δραματικά.
A strong gust of wind passed through his window.	Μια δυνατή ριπή ανέμου πέρασε από το παράθυρό του.
Poor, sick people are prone to disease.	Οι φτωχοί, άρρωστοι άνθρωποι είναι επιρρεπείς σε ασθένειες.
Leo was born with red hair.	Ο Λέο γεννήθηκε με κόκκινα μαλλιά.
The girls have a horse.	Τα κορίτσια έχουν ένα άλογο.
The seamstress will repair your dress.	Η μοδίστρα θα επισκευάσει το φόρεμά σας.
They sit separately at meal time.	Κάθονται χωριστά την ώρα των γευμάτων.
The new bridge should be completed next year.	Η νέα γέφυρα θα πρέπει να ολοκληρωθεί τον επόμενο χρόνο.
We did somersaults together.	Κάναμε τούμπες μαζί.
Helps brush their teeth.	Βοηθά στο βούρτσισμα των δοντιών τους.
Ask for a soft drink.	Ζήτησε ένα αναψυκτικό.
The forest is being destroyed at an alarming rate.	Το δάσος καταστρέφεται με ανησυχητικό ρυθμό.
They fell to force the government.	Έπεσαν την κυβέρνηση να υποχρεώσει.
His poem was dedicated to his father.	Το ποίημά του ήταν αφιερωμένο στον πατέρα του.
The heroine of the film is a professional killer.	Η ηρωίδα της ταινίας είναι επαγγελματίας δολοφόνος.
They were always faithful.	Ήταν πάντα πιστοί.
At most, we said.	Το πολύ, είπαμε.
Old vineyards abound in the area.	Οι παλιοί αμπελώνες αφθονούν στην περιοχή.
The room was full.	Η αίθουσα ήταν κατάμεστη.
Road conditions are constantly deteriorating.	Οι συνθήκες του δρόμου χειροτερεύουν συνεχώς.
The Chinese government opposes religion.	Η κυβέρνηση της Κίνας αντιτίθεται στη θρησκεία.
He drank a glass of water to quench his thirst.	Ήπιε ένα ποτήρι νερό για να ξεδιψάσει.
A piece of driftwood was thrown ashore.	Ένα κομμάτι παρασυρόμενου ξύλου πετάχτηκε στην ξηρά.
There was a lot of material damage.	Υπήρξαν πολλές υλικές ζημιές.
The news shocked the whole country.	Η είδηση ​​προκάλεσε σοκ σε όλη τη χώρα.
The floods destroyed many houses in the city.	Οι πλημμύρες κατέστρεψαν πολλά σπίτια στην πόλη.
Go for a while, he said.	Φύγε για λίγο, είπε.
He seemed determined to win the next game.	Έδειχνε αποφασισμένος να κερδίσει το επόμενο παιχνίδι.
The mosaic background had faded.	Το φόντο του μωσαϊκού είχε ξεθωριάσει.
Some people believe that there is a mental phone system.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι υπάρχει ένα ψυχικό τηλεφωνικό σύστημα.
Four thousand three hundred and eighteen people attended.	Παρευρέθηκαν τέσσερις χιλιάδες τριακόσια δεκαοκτώ άτομα.
The gas company sent him three bills.	Η εταιρεία αερίου του έστειλε τρεις λογαριασμούς.
Then he sat back.	Μετά κάθισε πίσω.
All these young people are quite carried away.	Όλοι αυτοί οι νέοι παρασύρονται αρκετά.
These fields are no longer viable.	Αυτά τα πεδία δεν είναι πλέον βιώσιμα.
The number of accidents was increasing every year.	Ο αριθμός των ατυχημάτων αυξανόταν κάθε χρόνο.
The stars were so bright, the sky seemed to shine.	Τα αστέρια ήταν τόσο φωτεινά, ο ουρανός φαινόταν να λάμπει.
They will notify you by mail when the results are available.	Θα σας ειδοποιήσουν μέσω ταχυδρομείου όταν είναι διαθέσιμα τα αποτελέσματα.
The man's voice sounded powerful.	Η φωνή του άντρα ήχησε με εξουσία.
The findings of this work are important for medical science.	Τα ευρήματα αυτής της εργασίας είναι σημαντικά για την ιατρική επιστήμη.
The robot was programmed to unscrew the lid.	Το ρομπότ ήταν προγραμματισμένο να ξεβιδώνει το καπάκι.
His gaze was as hard as a diamond.	Το βλέμμα του ήταν σκληρό σαν διαμάντι.
And what is a celery anyway?	Και τι είναι ένα σελίνι τέλος πάντων;
The road to enlightenment is not easy.	Ο δρόμος προς τη φώτιση δεν είναι εύκολος.
The prince was famous for his fast character.	Ο πρίγκιπας ήταν διάσημος για το γρήγορο χαρακτήρα του.
Wait until the policeman	Περίμενε μέχρι τον αστυνομικό
I decided to leave the city.	Αποφάσισα να φύγω από την πόλη.
The leaders of the nation decided to build a big canal.	Οι ηγέτες του έθνους αποφάσισαν να χτίσουν ένα μεγάλο κανάλι.
This text illustrates the differences between claims and reasons.	Αυτό το κείμενο απεικονίζει τις διαφορές μεταξύ ισχυρισμών και λόγων.
Then pour the cream over the flour.	Στη συνέχεια ρίχνουμε την κρέμα πάνω στο αλεύρι.
So he was glad he came.	Χάρηκε λοιπόν που ήρθε.
Stories have been passed down from generation to generation.	Οι ιστορίες έχουν περάσει από γενιά σε γενιά.
Follow the instructions on the bottle to call a plumber.	Ακολουθήστε τις οδηγίες στο μπουκάλι για να καλέσετε έναν υδραυλικό.
Remember to dry the mushrooms well.	Θυμηθείτε να στεγνώσετε καλά τα μανιτάρια.
The politician made a dramatic speech yesterday.	Ο πολιτικός έκανε χθες μια δραματική ομιλία.
He boasted in his shadow.	Καμάρωνε στη σκιά του.
He walked through the house, grabbing things here and there.	Πέρασε μέσα από το σπίτι, αρπάζοντας πράγματα εδώ κι εκεί.
You can enjoy playing with the toys.	Μπορείτε να απολαύσετε το παιχνίδι με τα παιχνίδια.
Were these people really there?	Υπήρχαν πραγματικά αυτοί οι άνθρωποι;
You're scared of spiders, aren't you?	Φοβάσαι τις αράχνες, έτσι δεν είναι;
Several different species of birds live in the area.	Αρκετά διαφορετικά είδη πουλιών κατοικούν στην περιοχή.
The cafe welcomes everyone.	Το καφενείο καλωσορίζει όλους.
I have three apples.	Έχω τρία μήλα.
After the death of his father, he dropped out of school.	Μετά το θάνατο του πατέρα του, παράτησε το σχολείο.
In the end, he achieved his goal.	Τελικά, πέτυχε τον στόχο του.
She picked him up and hugged him.	Τον σήκωσε και τον αγκάλιασε.
Our statistics show that factory workers have poor job security.	Οι στατιστικές μας δείχνουν ότι οι εργαζόμενοι στα εργοστάσια έχουν κακή εργασιακή ασφάλεια.
First, you will need to grind a few coffee beans.	Πρώτα, θα χρειαστεί να αλέσετε μερικούς κόκκους καφέ.
The cow gave a strong bellows.	Η αγελάδα έδωσε ένα δυνατό φυσούνα.
Detectives believe the crime was committed by a professional.	Οι ντετέκτιβ πιστεύουν ότι το έγκλημα διαπράχθηκε από επαγγελματία.
Authorities say the situation is now stable.	Οι αρχές υποστηρίζουν ότι η κατάσταση είναι πλέον σταθερή.
If you want to motivate people, give them rewards.	Αν θέλετε να παρακινήσετε τους ανθρώπους, δώστε τους ανταμοιβές.
This river winds through the valleys.	Αυτό το ποτάμι τυλίγεται μέσα από τις κοιλάδες.
Close the kitchen	Κλείστε την κουζίνα
The orchards were planted by first settlers.	Τα περιβόλια φυτεύτηκαν από πρώτους αποίκους.
They swam in a yacht on the lake.	Κολύμπησαν σε ένα σκάφος αναψυχής στη λίμνη.
A man suffered a heart attack.	Ένας άντρας έπαθε καρδιακή προσβολή.
The poet expressed her deep emotion with a simple verse.	Η ποιήτρια εξέφρασε τη βαθιά της συγκίνηση με έναν απλό στίχο.
Continue the rumors.	Συνέχισε τις φήμες.
A gentle, warm breeze passed through the window.	Ένα απαλό, ζεστό αεράκι πέρασε από το παράθυρο.
He tried to save every animal.	Προσπάθησε να σώσει κάθε ζώο.
Many cities have disappeared over the years.	Πολλές πόλεις έχουν εξαφανιστεί με τα χρόνια.
His gaze was steady and straight.	Το βλέμμα του ήταν σταθερό και ευθύ.
People here often lie.	Οι άνθρωποι εδώ συχνά λένε ψέματα.
This tree yields nuts with delicious oils.	Αυτό το δέντρο αποδίδει ξηρούς καρπούς με νόστιμα έλαια.
The noise was unbearable.	Ο θόρυβος ήταν αφόρητος.
In colloquial we say "the color blue".	Στην καθομιλουμένη λέμε «το χρώμα μπλε».
Pick a withered peony flower from the bush.	Διάλεξε ένα μαραμένο λουλούδι παιώνιας από τον θάμνο.
An ancient religious sanctuary.	Ένα αρχαίο θρησκευτικό ιερό.
Silence descended on the room.	Η σιωπή κατέβηκε στο δωμάτιο.
She is often portrayed as her image.	Συχνά παριστάνεται ως εικόνα της.
Their ideas and actions are your favorites.	Οι ιδέες και η δράση τους είναι οι αγαπημένες σας.
A mysterious disease swept the city.	Μια μυστηριώδης ασθένεια σάρωσε την πόλη.
The young woman's behavior was shocking.	Η συμπεριφορά της νεαρής ήταν συγκλονιστική.
Very well, she replied, in a calm voice.	Πολύ καλά, απάντησε εκείνη, με ήρεμη φωνή.
This is necessary if we are to make progress.	Αυτό είναι απαραίτητο εάν θέλουμε να σημειώσουμε πρόοδο.
Many women nowadays wear skirts.	Πολλές γυναίκες στις μέρες μας φορούν φούστες.
No one ever knows how a corpse decomposes.	Κανείς δεν ξέρει ποτέ πώς ένα πτώμα αποσυντίθεται.
His new wife was always naughty.	Η νέα του σύζυγος ήταν πάντα άτακτη.
He wrestled with the levers, but she got no answer.	Εκείνος τσάκωσε με τους μοχλούς, αλλά εκείνη δεν πήρε καμία απάντηση.
This was expensive food.	Αυτό ήταν ακριβό φαγητό.
The horse turned back to the gate.	Το άλογο γύρισε πίσω στην πύλη.
We can build defenses to maintain supply.	Μπορούμε να οικοδομήσουμε άμυνες για να διατηρήσουμε την προσφορά.
These large machines could be useful on the farm.	Αυτά τα μεγάλα μηχανήματα θα μπορούσαν να είναι χρήσιμα στο αγρόκτημα.
Jane received a fairly large inheritance.	Η Τζέιν έλαβε μια αρκετά μεγάλη κληρονομιά.
The company claims to make the best guacamole.	Η εταιρεία ισχυρίζεται ότι φτιάχνει το καλύτερο guacamole.
Care must be taken when choosing wood for the fire.	Πρέπει να δίνεται προσοχή κατά την επιλογή ξύλου για τη φωτιά.
Many doctors are very concerned about the effects of stress.	Πολλοί γιατροί ενδιαφέρονται πολύ για τις επιπτώσεις του στρες.
He was furious and threw my photo on the ground.	Ήταν έξαλλος και πέταξε τη φωτογραφία μου στο έδαφος.
The muzzle of the seal is relatively high.	Το ρύγχος της φώκιας είναι σχετικά ψηλό.
She was recognized as the greatest poet of the language.	Αναγνωρίστηκε ως η μεγαλύτερη ποιήτρια της γλώσσας.
Short, frizzy and curly.	Κοντό, φριζαρισμένο και σγουρό.
She was considered an experienced dancer in her village.	Θεωρούνταν έμπειρη χορεύτρια στο χωριό της.
It was quiet here at night.	Ήταν ήσυχο εδώ τη νύχτα.
Our society puts limits on women in many ways.	Η κοινωνία μας βάζει όρια στις γυναίκες με πολλούς τρόπους.
Late at night, they wake up from restless dreams.	Αργά το βράδυ, ξυπνούν από ανήσυχα όνειρα.
His compassion was evident in his manner.	Η συμπόνια του ήταν εμφανής στον τρόπο του.
She invited me to her birthday party.	Με κάλεσε στο πάρτι γενεθλίων της.
This exercise strengthens your veins.	Αυτή η άσκηση δυναμώνει τις φλέβες σας.
She is the manager of a retail store.	Είναι διευθύντρια ενός καταστήματος λιανικής.
The bishop was a man of great education.	Ο επίσκοπος ήταν άνθρωπος με μεγάλη μόρφωση.
The results speak for themselves.	Τα αποτελέσματα μιλούν από μόνα τους.
Postmen have long carried letters on foot.	Οι ταχυδρόμοι κουβαλούσαν από καιρό γράμματα με τα πόδια.
Badminton is not a popular sport in this country.	Το μπάντμιντον δεν είναι δημοφιλές άθλημα σε αυτή τη χώρα.
Many plants can grow in desert areas.	Πολλά φυτά μπορούν να αναπτυχθούν σε ερημικές περιοχές.
Additional initiatives have been announced.	Ανακοινώθηκαν πρόσθετες πρωτοβουλίες.
The surveyor recorded the topographic information.	Ο τοπογράφος κατέγραψε τις τοπογραφικές πληροφορίες.
Some reptiles freeze.	Μερικά ερπετά παγώνουν.
We founded this city more than a century ago.	Ιδρύσαμε αυτήν την πόλη πριν από περισσότερο από έναν αιώνα.
We will need to cross some uneven ground.	Θα χρειαστεί να διασχίσουμε κάποιο ανώμαλο έδαφος.
This city has experienced great growth in recent years.	Αυτή η πόλη γνώρισε μεγάλη ανάπτυξη τα τελευταία χρόνια.
Some studies have shown that eggs can lower cholesterol.	Μερικές μελέτες έχουν δείξει ότι τα αυγά μπορούν να μειώσουν τη χοληστερόλη.
Late at night there was a knock on the door.	Αργά το βράδυ ακούστηκε ένα χτύπημα στην πόρτα.
He is used to obeying the rules.	Έχει συνηθίσει να υπακούει στους κανόνες.
Tokyo is a city of lights.	Το Τόκιο είναι μια πόλη των φώτων.
Never lie.	Ποτέ μην λες ψέματα.
Gardening became this man's unexpected hobby.	Η κηπουρική έγινε το απροσδόκητο χόμπι αυτού του ανθρώπου.
He threw himself a brandy.	Έριξε στον εαυτό του ένα κονιάκ.
May the fruit be in season all year round.	Μακάρι τα φρούτα να είναι στην εποχή τους όλο το χρόνο.
This jewelry has an antique quality.	Αυτό το κόσμημα έχει μια ποιότητα αντίκα.
A few drops of blood dripped from his nose.	Λίγες σταγόνες αίμα έσταξαν από τη μύτη του.
The government must find creative solutions.	Η κυβέρνηση πρέπει να βρει δημιουργικές λύσεις.
The factories stopped production and people headed to the streets.	Τα εργοστάσια σταμάτησαν την παραγωγή και ο κόσμος κατευθύνθηκε στους δρόμους.
Fill the jar with vinegar.	Γεμίστε το βάζο με ξύδι.
There is little evidence linking pollution to heart disease.	Υπάρχουν λίγα στοιχεία που να συνδέουν τη ρύπανση με τις καρδιακές παθήσεις.
The trees covered by the fog sank into darkness	Τα δέντρα που καλύπτονταν από την ομίχλη βυθίστηκαν στο σκοτάδι
Everyone likes a good party scene.	Σε όλους αρέσει μια καλή σκηνή πάρτι.
Citizens with medical problems often face financial difficulties.	Οι πολίτες με ιατρικά προβλήματα αντιμετωπίζουν συχνά οικονομικές δυσκολίες.
His eyes gleamed with excitement	Τα μάτια του έλαμπαν από ενθουσιασμό
He took the long road to work every day.	Πήρε καθημερινά τον μακρύ δρόμο για τη δουλειά.
Their mouths opened and closed.	Το στόμα τους ανοιγόκλεινε.
The tires burn again.	Τα λάστιχα ξανακαίγονται.
Our government is corrupt.	Η κυβέρνησή μας είναι διεφθαρμένη.
The prince was absent from the wedding.	Ο πρίγκιπας απουσίαζε από τον γάμο.
The continent has many rivers.	Η ήπειρος έχει πολλά ποτάμια.
Group trips can be very social.	Τα ομαδικά ταξίδια μπορεί να είναι πολύ κοινωνικά.
Contrast this with another scene.	Αντιπαραθέστε αυτό με μια άλλη σκηνή.
He came out, leaving the door wide open.	Βγήκε, αφήνοντας την πόρτα ορθάνοιχτη.
The library is naked.	Η βιβλιοθήκη είναι γυμνή.
A sandy beach was nearby.	Μια αμμώδης παραλία ήταν κοντά.
The dense forest in this area was declared a disaster.	Το πυκνό δάσος σε αυτή την περιοχή χαρακτηρίστηκε για καταστροφή.
The way you carry yourself.	Ο τρόπος που κουβαλάς τον εαυτό σου.
He was a vegetarian.	Ήταν χορτοφάγος.
The family traveled one night by train.	Η οικογένεια ταξίδεψε μια νύχτα με τρένο.
He shook a finger.	Κούνησε ένα δάχτυλο.
He asked the boy to add the coins.	Ζήτησε από το αγόρι να αθροίσει τα νομίσματα.
The cat disappeared from sight.	Η γάτα εξαφανίστηκε από τα μάτια.
My girlfriend asked me out on a date.	Η κοπέλα μου με ζήτησε να βγούμε ραντεβού.
He is not likely to listen to their advice.	Δεν είναι πιθανό να ακούσει τις συμβουλές τους.
The important thing was that they had friends.	Το σημαντικό ήταν ότι είχαν φίλους.
After returning home, he lay down to sleep.	Αφού επέστρεψε στο σπίτι, ξάπλωσε για ύπνο.
The speaker was taking notes.	Ο ομιλητής κρατούσε σημειώσεις.
The trial is set to begin next month.	Η δίκη αναμένεται να ξεκινήσει τον επόμενο μήνα.
The emergence of informal shopping has made our lives easier.	Η εμφάνιση άτυπων αγορών έχει κάνει τη ζωή μας πιο εύκολη.
The world began to cool down several million years ago.	Ο κόσμος άρχισε να δροσίζεται πριν από αρκετά εκατομμύρια χρόνια.
Tribal ways are expressed artistically	Οι φυλετικοί τρόποι εκφράζονται καλλιτεχνικά
Now, the road is made of stone.	Τώρα, ο δρόμος είναι φτιαγμένος από πέτρα.
The pianist's music is relaxing to the ear.	Η μουσική του πιανίστα είναι χαλαρωτική στο αυτί.
My neighbor is a musician.	Ο γείτονάς μου είναι μουσικός.
The pages were removed from the book.	Οι σελίδες αφαιρέθηκαν από το βιβλίο.
He believes that the proposal is in danger of causing irreparable damage.	Πιστεύει ότι η πρόταση κινδυνεύει να προκαλέσει ανεπανόρθωτη ζημιά.
It turned out to be an effective restriction.	Αποδείχθηκε ότι ήταν ένας αποτελεσματικός περιορισμός.
A distant murmur echoed in the darkness.	Ένα μακρινό γουργούρισμα αντηχούσε στο σκοτάδι.
Several locals entered the crowded amphitheater.	Αρκετές ντόπιες μπήκαν στο κατάμεστο αμφιθέατρο.
This plant has thin leaves and white flowers.	Αυτό το φυτό έχει λεπτά φύλλα και λευκά άνθη.
The man let out a sigh of relief.	Ο άντρας έβγαλε έναν αναστεναγμό ανακούφισης.
The move will promote a fair distribution of wealth.	Η κίνηση θα προωθήσει τη δίκαιη κατανομή του πλούτου.
However, the optimist sees a half-full glass.	Ωστόσο, ο αισιόδοξος βλέπει ένα ποτήρι μισογεμάτο.
Study this phenomenon for years.	Μελέτησε αυτό το φαινόμενο για χρόνια.
He is a kind, generous man.	Είναι ένας ευγενικός, γενναιόδωρος άνθρωπος.
Many of these owls nest in the ground, in abandoned burrows.	Πολλές, αυτές οι κουκουβάγιες, φωλιάζουν στο έδαφος, σε εγκαταλελειμμένα λαγούμια.
Prayers are an important part of our culture.	Οι προσευχές αποτελούν σημαντικό μέρος του πολιτισμού μας.
His repeated offenses led to his imprisonment.	Τα επανειλημμένα του αδικήματα οδήγησαν σε ποινή φυλάκισης.
These figures include regional and seasonal fluctuations in the economy.	Τα στοιχεία αυτά περιλαμβάνουν περιφερειακές και εποχιακές διακυμάνσεις στην οικονομία.
The gentleman found out he was kidding himself.	Ο κύριος διαπίστωσε ότι κορόιδευε τον εαυτό του.
Their father was never a secret.	Ο πατέρας τους δεν ήταν ποτέ μυστικός.
The baby was bathed in spring water.	Το μωρό λούστηκε με το νερό της πηγής.
Evidence shows that air pollutants cause heart disease.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι οι ατμοσφαιρικοί ρύποι προκαλούν καρδιακές παθήσεις.
They find it difficult to communicate.	Δυσκολεύονται να συνεννοηθούν.
A day without work is a lost day.	Μια μέρα χωρίς δουλειά είναι μια χαμένη μέρα.
The surgeon carefully removed the cancerous organ.	Ο χειρουργός αφαίρεσε προσεκτικά το καρκινικό όργανο.
The roar of his engine drowned out all other sounds.	Το βουητό του κινητήρα του έπνιγε όλους τους άλλους ήχους.
Try on six different clothes today.	Δοκίμασε έξι διαφορετικά ρούχα σήμερα.
He got lost in the maze.	Χάθηκε στο λαβύρινθο.
The train came out of the station with a hum.	Το τρένο βγήκε από το σταθμό με ένα βουητό.
If life continues to change, what future awaits?	Εάν η ζωή συνεχίσει να αλλάζει, ποιο μέλλον περιμένει;
I paid him two weeks.	Τον πλήρωσα δύο εβδομάδες.
This family drove almost all year.	Αυτή η οικογένεια οδήγησε σχεδόν όλο το χρόνο.
This row of houses is secluded.	Αυτή η σειρά σπιτιών είναι απομονωμένη.
The pilgrims walked three sides.	Οι προσκυνητές περπάτησαν τρεις παραπλεύρως.
He could not walk for long periods.	Δεν μπορούσε να περπατήσει για μεγάλες περιόδους.
It is not so easy to find your way.	Δεν είναι τόσο εύκολο να βρεις τον δρόμο σου.
The coat has faded a lot.	Το παλτό έχει ξεθωριάσει αρκετά.
A river crosses the city.	Ένα ποτάμι διασχίζει την πόλη.
Today, so much information is readily available.	Σήμερα, τόσες πολλές πληροφορίες είναι εύκολα διαθέσιμες.
The sky was cloudless and washed with light.	Ο ουρανός ήταν ανέφελος και πλυμένος με φως.
The winds intensified, causing the flag to fly.	Οι άνεμοι ενισχύθηκαν, με αποτέλεσμα η σημαία να χτυπήσει.
My father was sober that night.	Ο πατέρας μου ήταν νηφάλιος εκείνο το βράδυ.
Rains will hit the area from noon onwards.	Βροχές θα πλήξουν την περιοχή από το μεσημέρι και μετά.
We set up the house next to the wood.	Στήσαμε το σπίτι δίπλα στο ξύλο.
Throw it.	Πέτα το.
Pour half the milk into the bowl with your cream.	Ρίξτε το μισό γάλα στο μπολ με την κρέμα σας.
I often heard him say that.	Τον άκουσα συχνά να το λέει αυτό.
The gardens were famous for their roses.	Οι κήποι φημίζονταν για τα τριαντάφυλλά τους.
The dragon nodded in agreement.	Ο δράκος κούνησε καταφατικά το κεφάλι του.
The murder weapon was not a dagger.	Το όπλο της δολοφονίας δεν ήταν στιλέτο.
Residents and businesses were worried.	Οι κάτοικοι και οι επιχειρήσεις ήταν ανήσυχοι.
They walked the countryside and set up camp here.	Περπάτησαν την ύπαιθρο και έστησαν στρατόπεδο εδώ.
He did not have a driver's license.	Δεν είχε άδεια οδήγησης.
We need another container.	Χρειαζόμαστε ένα άλλο δοχείο.
The airline has launched a new initiative.	Η αεροπορική εταιρεία έχει ξεκινήσει μια νέα πρωτοβουλία.
He put the disc on the turntable.	Έβαλε τον δίσκο στο πικάπ.
Monarch butterflies migrate every year.	Οι πεταλούδες Monarch μεταναστεύουν κάθε χρόνο.
It is a good combination of old and new buildings.	Είναι ένας καλός συνδυασμός παλιών και νέων κτιρίων.
They each gave a brief explanation of their theories.	Έδωσαν ο καθένας μια σύντομη εξήγηση των θεωριών τους.
She packed her things and left the house.	Μάζεψε τα πράγματά της και έφυγε από το σπίτι.
A piece of leather was stuck in the hole.	Ένα κομμάτι δέρμα ήταν κολλημένο στην τρύπα.
The motion of an electron produces electricity.	Η κίνηση ενός ηλεκτρονίου παράγει ηλεκτρισμό.
Many young people are unemployed.	Πολλοί νέοι είναι άνεργοι.
The woman almost collapsed from exhaustion.	Η γυναίκα σχεδόν κατέρρευσε από εξάντληση.
The village has nothing remarkable except the church.	Το χωριό δεν έχει τίποτα αξιοσημείωτο εκτός από την εκκλησία.
Here are some simple exercises to improve your fitness.	Ακολουθούν μερικές απλές ασκήσεις για τη βελτίωση της φυσικής κατάστασης.
The trees had begun their autumnal transformation.	Τα δέντρα είχαν αρχίσει τη φθινοπωρινή τους μεταμόρφωση.
Buy ten bars of soap.	Αγοράστε δέκα μπάρες σαπουνιού.
These are the economic problems that plague the country	Αυτά τα οικονομικά προβλήματα που μαστίζουν τη χώρα είναι
Mathematics, he says, is too much.	Τα μαθηματικά, λέει, είναι πάρα πολλά.
The government declared the area a war zone.	Η κυβέρνηση κήρυξε την περιοχή εμπόλεμη ζώνη.
There was no significant reduction in rainfall.	Δεν υπήρξε αισθητή μείωση των βροχοπτώσεων.
Many sonatas are written in minor.	Πολλές σονάτες είναι γραμμένες σε μινόρε.
His personal assets are important and he invests them carefully.	Τα προσωπικά του περιουσιακά στοιχεία είναι σημαντικά και τα επενδύει προσεκτικά.
They sit with their legs outstretched.	Κάθονται με τεντωμένα τα πόδια.
They announced his new government position.	Ανακοίνωσαν τη νέα του κυβερνητική θέση.
The meters are supposed to be converted to seconds.	Οι μετρητές υποτίθεται ότι μετατρέπονται σε δευτερόλεπτα.
Do you travel by train often these days?	Ταξιδεύετε συχνά με τρένο αυτές τις μέρες;
These facts are false.	Αυτά τα στοιχεία είναι ψέματα.
Her death shocked the nation.	Ο θάνατός της συγκλόνισε το έθνος.
Identify the source of the disorder first.	Εντοπίστε πρώτα την πηγή της διαταραχής.
The revolution was bloodless.	Η επανάσταση ήταν αναίμακτη.
Swan boats are a popular tourist attraction.	Τα Swan boats είναι ένα δημοφιλές τουριστικό αξιοθέατο.
If the child was watching, he did not give a sign.	Αν το παιδί το πρόσεχε, δεν έδινε σημάδι.
The last waltz of the night is very romantic.	Το τελευταίο βαλς της βραδιάς είναι πολύ ρομαντικό.
Do you have a favorite football team?	Έχεις αγαπημένη ποδοσφαιρική ομάδα;
The failure of this project cost thousands of their jobs.	Η αποτυχία αυτού του έργου κόστισε χιλιάδες τις δουλειές τους.
The field was buzzing with activity.	Το χωράφι έσφυζε από δραστηριότητα.
The animals disappeared after the meteorite hit.	Τα ζώα εξαφανίστηκαν μετά το χτύπημα του μετεωρίτη.
The horrific events unfolded in front of the terrified crowd.	Τα τρομερά γεγονότα εκτυλίχθηκαν μπροστά στο τρομοκρατημένο πλήθος.
The show carries signals to almost everyone in the country.	Η εκπομπή μεταφέρει σήματα σχεδόν σε όλους στη χώρα.
Install small speakers under the engine cover.	Τοποθέτησε μικρά ηχεία κάτω από το κάλυμμα του κινητήρα.
Her hair was loose and flowing over her shoulders.	Τα μαλλιά της ήταν λυτά και κυλούσαν στους ώμους της.
Death is inevitable.	Ο θάνατος είναι αναπόφευκτος.
This compound is a very strong acid.	Αυτή η ένωση είναι ένα πολύ ισχυρό οξύ.
He could barely breathe.	Μετά βίας μπορούσε να αναπνεύσει.
The tide came in.	Η παλίρροια μπήκε.
Dozens of people were trampled to death.	Δεκάδες άνθρωποι ποδοπατήθηκαν μέχρι θανάτου.
The husband's feelings were hurt.	Τα συναισθήματα του συζύγου πληγώθηκαν.
Of all living things, humans are unique.	Από όλα τα έμβια όντα, οι άνθρωποι είναι μοναδικοί.
Rejection of your advances is not mandatory.	Η απόρριψη των προκαταβολών σας δεν είναι υποχρεωτική.
This machine turns iron into steel.	Αυτή η μηχανή μετατρέπει το σίδερο σε χάλυβα.
Then the eleventh grade is difficult.	Τότε η ενδέκατη τάξη είναι δύσκολη.
While guests were waiting, my mother prepared a party.	Όταν αναμένονταν καλεσμένοι, η μητέρα μου ετοίμασε ένα γλέντι.
Boil the water and throw it in the teapot.	Έβρασε το νερό και το έριξε στην τσαγιέρα.
She goes shopping regularly, usually at the local mall.	Πηγαίνει τακτικά για ψώνια, συνήθως στο τοπικό εμπορικό κέντρο.
The fish were dried, salted and smoked.	Τα ψάρια ξεράθηκαν, αλατίστηκαν και καπνίστηκαν.
The great powers of the world imposed economic sanctions.	Οι μεγάλες δυνάμεις του κόσμου επέβαλαν οικονομικές κυρώσεις.
He was relatively unknown until two years ago.	Ήταν σχετικά άγνωστος μέχρι πριν από δύο χρόνια.
She rubbed her shoulders until they hurt.	Έτριψε τους ώμους της μέχρι που πονούσαν.
This machine is currently in use.	Αυτό το μηχάνημα χρησιμοποιείται αυτήν τη στιγμή.
In six months, the baby will walk.	Σε έξι μήνες, το μωρό θα περπατήσει.
The rains of the season will start soon.	Σύντομα θα ξεκινήσουν οι βροχές της σεζόν.
How much can you remember?	Πόσα μπορείτε να θυμηθείτε;
Rainfall has decreased in the last century.	Οι βροχοπτώσεις έχουν μειωθεί τον τελευταίο αιώνα.
The village convened an extraordinary meeting.	Το χωριό συγκάλεσε έκτακτη σύσκεψη.
The cave is deep in the mountains.	Το σπήλαιο είναι βαθιά μέσα στα βουνά.
The mountain breaks out.	Το βουνό ξεσπάει.
The study concluded that the risk may be real.	Η μελέτη κατέληξε στο συμπέρασμα ότι ο κίνδυνος μπορεί να είναι πραγματικός.
It was raining a lot after sunset.	Έβρεχε πολύ μετά τη δύση του ηλίου.
The man was wandering aimlessly.	Ο άντρας τριγυρνούσε άσκοπα.
He gave an ironic smile.	Έδωσε ένα ειρωνικό χαμόγελο.
She touched the tip of her nose.	Άγγιξε την άκρη της μύτης της.
The accident led to great upset.	Το ατύχημα οδήγησε σε μεγάλη αναστάτωση.
The committee recommended that the reform plan not be implemented.	Η επιτροπή συνέστησε να μην εφαρμοστεί το σχέδιο μεταρρυθμίσεων.
He was cursing and trembling.	Έβριζε και έτρεμε.
Dip the linen towel in boiling water.	Βουτήξτε τη λινή πετσέτα σε βραστό νερό.
The young girl will have no problem with the future.	Η νεαρή κοπέλα δεν θα έχει κανένα πρόβλημα με το μέλλον.
The city lights shine in the background.	Τα φώτα της πόλης λάμπουν στο βάθος.
This is an unproven theory.	Αυτή είναι μια αναπόδεικτη θεωρία.
These professionals have extensive experience in this field.	Αυτοί οι επαγγελματίες έχουν μεγάλη εμπειρία σε αυτόν τον τομέα.
Do not leave a tip, please!	Μην αφήνετε φιλοδώρημα, παρακαλώ!
Exercise for an hour every day.	Άσκησε μια ώρα κάθε μέρα.
They produce large quantities of wheat.	Παράγουν μεγάλες ποσότητες σιταριού.
The jogger was running up and down the hill.	Ο τζότζερ έτρεχε πάνω και κάτω από το λόφο.
What a nice old man he was!	Τι ωραίος γέρος που ήταν!
Children seem to have unlimited energy.	Τα παιδιά φαίνεται να έχουν απεριόριστη ενέργεια.
Okay, that looks good.	Εντάξει, αυτό φαίνεται καλό.
Their system is very different from ours.	Το σύστημά τους είναι πολύ διαφορετικό από το δικό μας.
I will finish it for you.	Θα σου το τελειώσω.
There were four women in the workplace, all chatting happily.	Υπήρχαν τέσσερις γυναίκες στο χώρο εργασίας, όλες κουβεντιάζοντας χαρούμενες.
The country's economy is based on fish exports.	Η οικονομία της χώρας βασίζεται στις εξαγωγές ψαριών.
She looked at him with an expression of intense longing.	Τον κοίταξε με μια έκφραση έντονης λαχτάρας.
The symphony orchestra remained seated.	Η συμφωνική ορχήστρα παρέμεινε καθιστή.
The little girl was sad.	Λυπήθηκε το κοριτσάκι.
The middle of her street is deserted.	Η μέση του δρόμου της είναι έρημη.
With the cheetah leading, they left quickly.	Με το τσιτάχ να οδηγεί, έφυγαν με ταχύτητα.
This ocean was an ocean, okay.	Αυτό το υπερωκεάνιο ήταν ένα υπερωκεάνιο, εντάξει.
The cabinet is made of wood.	Το ντουλάπι είναι κατασκευασμένο από ξύλο.
It rained heavily in many parts of the state.	Σε πολλές περιοχές της πολιτείας έβρεχε έντονες.
All the neighbors disapproved.	Όλοι οι γείτονες αποδοκίμασαν.
The increasingly hot sun made it difficult to walk.	Ο ολοένα και πιο καυτός ήλιος δυσκόλευε το περπάτημα.
Make sure this is the case.	Βεβαιωθείτε ότι ισχύει αυτό.
I did not take these photos, you know.	Δεν έχω τραβήξει αυτές τις φωτογραφίες, ξέρεις.
These farms produce the best vegetables.	Αυτές οι φάρμες παράγουν τα καλύτερα λαχανικά.
They fell to the farmer that the land belongs to them.	Έπεσαν τον αγρότη ότι τους ανήκει η γη.
The magpie perched on a branch.	Η κίσσα κούρνιασε σε ένα κλαδί.
They planted the seed together.	Μαζί φύτεψαν τον σπόρο.
The dentist stuffed the broken teeth.	Ο οδοντίατρος μπάλωσε τα σπασμένα δόντια.
His plan worked well.	Το σχέδιό του λειτούργησε καλά.
The struggle between ideas and interests must never stop.	Η πάλη μεταξύ ιδεών και συμφερόντων δεν πρέπει ποτέ να σταματήσει.
The detective immediately suspected her husband.	Ο ντετέκτιβ υποψιάστηκε αμέσως τον άντρα της.
He clenched his jaw, looking at her angrily.	Έσφιξε το σαγόνι του κοιτάζοντάς την θυμωμένος.
The soldier went straight ahead.	Ο στρατιώτης προχώρησε κοιτάζοντας ευθεία μπροστά.
He fought without success.	Πάλεψε χωρίς επιτυχία.
Try removing the lid and inspecting the surface.	Δοκιμάστε να αφαιρέσετε το καπάκι και να επιθεωρήσετε την επιφάνεια.
Ignore the protests.	Αγνόησε τις διαμαρτυρίες.
She lifted her chin proudly.	Σήκωσε το πιγούνι της περήφανα.
The inheritance was divided equally among the heirs.	Η κληρονομιά κατανεμήθηκε ισομερώς στους κληρονόμους.
The trees swayed in the breeze	Τα δέντρα ταλαντεύονταν στο αεράκι
The statue stood brilliantly on the pedestal.	Το άγαλμα στεκόταν λαμπρό στο βάθρο.
The cloth contains dust, sand and dirt.	Το πανί περιέχει σκόνη, άμμο και βρωμιά.
Read the ingredients carefully.	Διαβάστε προσεκτικά τα συστατικά.
The kobolds became good friends.	Οι kobolds έγιναν καλοί φίλοι.
A thorn pierces the skin.	Ένα αγκάθι τρυπάει το δέρμα.
The pigs crowded around the trough.	Τα γουρούνια συνωστίζονταν γύρω από τη γούρνα.
He did not let his wife see the card.	Δεν άφησε τη γυναίκα του να δει την κάρτα.
He looks healthy, but he is weak.	Φαίνεται υγιής, αλλά είναι αδύναμος.
First, wash the car.	Πρώτα, πλύνετε το αυτοκίνητο.
Increasing immigration can weaken a country.	Η αύξηση της μετανάστευσης μπορεί να αποδυναμώσει μια χώρα.
The tombstone has a neat inscription.	Η ταφόπλακα έχει προσεγμένη επιγραφή.
Some call this tactical approach "divide and rule".	Κάποιοι αποκαλούν αυτή την τακτική προσέγγιση «διαίρει και βασίλευε».
He took the pill and the plan succeeded.	Πήρε το χάπι και το σχέδιο πέτυχε.
Many died in the fire that broke out.	Πολλοί πέθαναν στην πυρκαγιά που προκλήθηκε.
The starch is extracted from the stem of the cassava plant.	Το άμυλο εξάγεται από το στέλεχος του φυτού της μανιόκας.
He was head of road safety for ten years.	Διετέλεσε επικεφαλής οδικής ασφάλειας για δέκα χρόνια.
Make sure you use sunscreen often.	Φροντίστε να χρησιμοποιείτε συχνά αντηλιακό.
However, the financial gains were small.	Ωστόσο, τα οικονομικά κέρδη ήταν μικρά.
The young man's body was full of blood.	Το σώμα του νεαρού ήταν γεμάτο αίματα.
Test a soil sample for acidity.	Δοκιμάστε ένα δείγμα εδάφους για οξύτητα.
An extremely cold winter was followed by a mild spring.	Ένας εξαιρετικά κρύος χειμώνας ακολουθήθηκε από ήπια άνοιξη.
This is a very rare sight.	Αυτό είναι ένα πολύ σπάνιο θέαμα.
The Gulf states were badly affected by this conflict.	Τα κράτη του Κόλπου επηρεάστηκαν άσχημα από αυτή τη σύγκρουση.
She was a woman who lived her time.	Ήταν μια γυναίκα που έζησε την εποχή της.
The mission explored the uncharted areas to the west.	Η αποστολή εξερεύνησε τις αχαρτογράφητες περιοχές στα δυτικά.
The government had no choice but to condemn the act.	Η κυβέρνηση δεν είχε άλλη επιλογή από το να καταδικάσει την πράξη.
The lonely woman was on her knees crying.	Η μοναχική γυναίκα ήταν στα γόνατα και έκλαιγε.
The rocket was launched into the night sky.	Ο πύραυλος εκτοξεύτηκε στον νυχτερινό ουρανό.
Do you need to produce something edible?	Χρειάζεται να παράγετε κάτι βρώσιμο;
Prosecutors say he is one of the worst criminals.	Οι εισαγγελείς λένε ότι είναι ένας από τους χειρότερους εγκληματίες.
A successful event starts with a successful design.	Μια επιτυχημένη εκδήλωση ξεκινά με έναν επιτυχημένο σχεδιασμό.
The winner of the lottery invests a huge fortune.	Ο νικητής της λαχειοφόρου αγοράς επενδύεται με τεράστια περιουσία.
These houses all look the same.	Αυτά τα σπίτια φαίνονται όλα ίδια.
In this area there are festivals that never end.	Σε αυτή την περιοχή γίνονται φεστιβάλ που δεν τελειώνουν ποτέ.
The seller refused to return the money.	Ο πωλητής αρνήθηκε να επιστρέψει τα χρήματα.
This jar is worth a lot of money.	Αυτό το βάζο αξίζει αρκετά χρήματα.
Several native animals have disappeared.	Αρκετά αυτόχθονα ζώα έχουν εξαφανιστεί.
But the spokesman countered that the pollution had worsened.	Αλλά ο εκπρόσωπος αντέτεινε ότι η ρύπανση επιδεινώθηκε.
The predicted snowstorm came early.	Η προβλεπόμενη χιονοθύελλα ήρθε νωρίς.
Otherwise you will have a long journey.	Διαφορετικά θα έχετε ένα μακρύ ταξίδι.
The youngest victim rarely spoke.	Το νεότερο θύμα σπάνια μιλούσε.
I'm an old man.	Είμαι ένας γέρος.
The members of the council expressed their opinion.	Τα μέλη του συμβουλίου εξέφρασαν τη γνώμη τους.
Limit yourself to two aids.	Περιοριστείτε σε δύο βοηθήματα.
The bird was singing at the top of the tree.	Το πουλί τραγουδούσε στην κορυφή του δέντρου.
But it is the tallest in its class.	Είναι όμως ο πιο ψηλός στην κατηγορία του.
The nurse finally entered.	Η νοσοκόμα τελικά έκανε την είσοδό της.
The company is already losing market share.	Η εταιρεία χάνει ήδη μερίδιο αγοράς.
Her eyes watched every movement.	Τα μάτια της παρακολουθούσαν κάθε κίνηση.
This restaurant is known for its shish kebab.	Αυτό το εστιατόριο είναι γνωστό για το shish kebab του.
According to this study, productivity has increased,	Σύμφωνα με αυτή τη μελέτη, η παραγωγικότητα έχει αυξηθεί,
Many retailers offer books for sale.	Πολλοί λιανοπωλητές προσφέρουν βιβλία προς πώληση.
Pesticides are dangerous.	Τα φυτοφάρμακα είναι επικίνδυνα.
There is a cat on the roof.	Υπάρχει μια γάτα στη στέγη.
The grass grows slowly on the farm.	Το γρασίδι μεγαλώνει αργά στο αγρόκτημα.
The day was warm and clear.	Η μέρα ήταν ζεστή και καθαρή.
He is reluctant to send his troops to the desert.	Είναι απρόθυμος να στείλει τα στρατεύματά του στην έρημο.
What was your budget?	Ποιος ήταν ο προϋπολογισμός σας;
Eight people are injured and some in critical condition.	Οκτώ άνθρωποι τραυματίζονται και κάποιοι σε κρίσιμη κατάσταση.
The territories were divided between rival warlords.	Τα εδάφη ήταν χωρισμένα μεταξύ ανταγωνιστών πολέμαρχων.
Protesters unfurled banners.	Οι διαδηλωτές ανέπτυξαν πανό.
As he spoke, he drank a sip of water.	Καθώς μιλούσε, ήπιε μια γουλιά νερό.
Ask questions.	Κανε ερωτησεις.
The windows were once painted with floral patterns.	Τα παράθυρα κάποτε ήταν ζωγραφισμένα με μοτίβα λουλουδιών.
He covered his face with the veil.	Κάλυψε το πρόσωπό του με το πέπλο.
The research aims to measure curiosity.	Η έρευνα στοχεύει στη μέτρηση της περιέργειας.
The soldiers were all carrying rifles.	Οι στρατιώτες κουβαλούσαν όλοι τουφέκια.
There is a swimming pool and a basketball court.	Υπάρχει πισίνα και γήπεδο μπάσκετ.
He did not want to worry.	Δεν ήθελε να ανησυχεί.
He has a gray beard.	Έχει γκρίζα γένια.
The soldiers were ruthless in pursuing the enemy.	Οι στρατιώτες ήταν αδίστακτοι στην καταδίωξη του εχθρού.
The fog filled the winding path.	Η ομίχλη γέμισε το ελικοειδή μονοπάτι.
The power cords were off for the next day.	Τα καλώδια ρεύματος ήταν κλειστά για όλη την επόμενη μέρα.
Make sure your stew is hot.	Φροντίστε το στιφάδο σας να είναι ζεστό.
They thanked her and took separate paths.	Την ευχαρίστησαν και πήραν χωριστούς δρόμους.
The former president used this office to get rich.	Ο πρώην πρόεδρος χρησιμοποίησε αυτό το αξίωμα για να πλουτίσει.
The cast was off.	Το καστ ήταν απενεργοποιημένο.
They decided they wanted to be friends.	Αποφάσισαν ότι ήθελαν να γίνουν φίλοι.
He ran for five hours.	Έτρεξε για πέντε ώρες.
The pharmaceutical company enthusiastically promoted the drug.	Η φαρμακευτική εταιρεία προώθησε με ενθουσιασμό το φάρμακο.
The scarf made her look elegant, so did she.	Το κασκόλ την έκανε να δείχνει κομψή, το ίδιο και εκείνη.
The baby was wet, dirty and covered in bruises.	Το μωρό ήταν βρεγμένο, βρώμικο και καλυμμένο με μώλωπες.
Tourists suddenly noticed a flash in the sky.	Οι τουρίστες παρατήρησαν ξαφνικά μια λάμψη στον ουρανό.
The driver forgot to mention it.	Ο οδηγός ξέχασε να το αναφέρει.
However, the flood claimed many lives.	Ωστόσο, η πλημμύρα στοίχισε πολλές ζωές.
The amenities provided at this resort were among the best.	Οι ανέσεις που παρέχονται σε αυτό το θέρετρο ήταν από τις καλύτερες.
The fire brigade arrived quickly.	Η πυροσβεστική έφτασε γρήγορα.
The newspapers gave minimal coverage to the event.	Οι εφημερίδες έδωσαν ελάχιστη κάλυψη στην εκδήλωση.
He is worried about his daughter.	Ανησυχεί για την κόρη του.
So we have to cut off contact with the enemy.	Πρέπει λοιπόν να κόψουμε την επαφή με τον εχθρό.
Regional differences were the determining factor.	Οι περιφερειακές διαφορές ήταν ο καθοριστικός παράγοντας.
Some of the trees are very old.	Μερικά από τα δέντρα είναι πολύ παλιά.
The dress hangs on the door.	Το φόρεμα κρέμεται στην πόρτα.
The baby lay down on his crib and slept peacefully.	Το μωρό ξάπλωσε στην κούνια του και κοιμόταν ήσυχα.
The river flows downstream.	Το ποτάμι ρέει κατάντη.
The queen was generous to the poor.	Η βασίλισσα ήταν γενναιόδωρη στους φτωχούς.
The concert audience is steadily declining this year.	Το κοινό των συναυλιών μειώνεται σταθερά φέτος.
This ancient church has been in ruins for decades.	Αυτή η αρχαία εκκλησία είναι ερειπωμένη εδώ και δεκαετίες.
Rain is forecast.	Προβλέπονται βροχές.
The weather on this earth is mild.	Ο καιρός σε αυτή τη γη είναι ήπιος.
With a little opposition he won the election.	Με λίγη αντιπολίτευση κέρδισε τις εκλογές.
The newspaper is famous for its quality.	Η εφημερίδα φημίζεται για την ποιότητα.
When it gets hot, it gets hot.	Όταν κάνει ζέστη, κάνει ζέστη.
The song of the cicadas fills the summer air.	Το τραγούδι των τζιτζικιών γεμίζει τον καλοκαιρινό αέρα.
This wine will keep you warm on these cold winter nights.	Αυτό το κρασί θα σας ζεστάνει αυτές τις κρύες νύχτες του χειμώνα.
The doctor stopped talking.	Ο γιατρός σταμάτησε να μιλάει.
Her thoughts entered his daydreaming.	Οι σκέψεις της μπήκαν στην ονειροπόλησή του.
The baby's cries were drowned out by the loud dance music.	Τα κλάματα του μωρού πνίγηκαν από τη δυνατή χορευτική μουσική.
This map is not up to date.	Αυτός ο χάρτης δεν είναι ενημερωμένος.
Harassment is a big problem.	Η παρενόχληση είναι μεγάλο πρόβλημα.
The trail is full of houses.	Το μονοπάτι είναι γεμάτο σπίτια.
Criminal activity was a major problem in this state.	Η εγκληματική δραστηριότητα ήταν ένα σημαντικό πρόβλημα σε αυτό το κράτος.
A man was taken by surprise.	Ένας άντρας αιφνιδιάστηκε.
She spoke honestly about her doubts about the church.	Μίλησε ειλικρινά για τις αμφιβολίες της για την εκκλησία.
The minister is passionate about his job.	Ο υπουργός είναι παθιασμένος με τη δουλειά του.
A mixture of sugar and starch.	Ένα μείγμα ζάχαρης και αμύλου.
To please his wife, he bought her an outdoor sofa.	Για να ευχαριστήσει τη γυναίκα του, της αγόρασε έναν υπαίθριο καναπέ.
This park has many hills.	Αυτό το πάρκο έχει πολλούς λόφους.
There is a complex relationship between religion and politics.	Υπάρχει μια περίπλοκη σχέση μεταξύ θρησκείας και πολιτικής.
Use the large grater.	Χρησιμοποιήστε τον μεγάλο τρίφτη.
The clock played an important role in their lives.	Το ρολόι έπαιξε σημαντικό ρόλο στη ζωή τους.
He operated a bakery for many years.	Λειτουργούσε αρτοποιείο για πολλά χρόνια.
The scientist gave a brief explanation of the data.	Ο επιστήμονας έδωσε μια σύντομη εξήγηση των δεδομένων.
He obviously did not understand the question.	Προφανώς δεν κατάλαβε την ερώτηση.
The mysterious plant has no leaves.	Το μυστηριώδες φυτό δεν έχει φύλλα.
The first group was under construction for two years.	Η πρώτη ομάδα ήταν δύο χρόνια υπό κατασκευή.
The guests were invited with a rich meal.	Οι προσκεκλημένοι προσκλήθηκαν με ένα πλούσιο γεύμα.
A puff of smoke hung over the small town.	Ένας καπνός κρεμόταν πάνω από τη μικρή πόλη.
It's time to clean the windows.	Ήρθε η ώρα να καθαρίσετε τα τζάμια.
Her husband is both smart and handsome.	Ο σύζυγός της είναι και πανέξυπνος και όμορφος.
The charity provided only basic portions of food.	Η φιλανθρωπική οργάνωση παρείχε μόνο βασικές μερίδες τροφίμων.
To many, he seemed almost indifferent.	Σε πολλούς, φαινόταν σχεδόν αδιάφορος.
The horse can run.	Το άλογο μπορεί να τρέξει.
Scientists have discovered that the fish had mutated.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν ότι τα ψάρια είχαν μεταλλαχθεί.
Passion is the beginning of a new connection.	Το πάθος είναι η αρχή μιας νέας σύνδεσης.
There was little public support for his reforms.	Υπήρχε μικρή δημόσια υποστήριξη για τις μεταρρυθμίσεις του.
Sometimes you meet the strangest creatures.	Μερικές φορές συναντάς τα πιο παράξενα πλάσματα.
His appearance was quite unusual.	Η εμφάνισή του ήταν αρκετά ασυνήθιστη.
Many farmers raise pigs.	Πολλοί αγρότες εκτρέφουν χοίρους.
It may have rained yesterday.	Μπορεί να έβρεχε χθες.
Officials will not impose the new curfew.	Οι αξιωματούχοι δεν θα επιβάλουν τη νέα απαγόρευση κυκλοφορίας.
These shoes are in fashion this year.	Αυτά τα παπούτσια είναι στη μόδα φέτος.
This palace is so old.	Αυτό το παλάτι είναι τόσο παλιό.
They underwent various tests to measure their stress levels.	Υποβλήθηκαν σε διάφορα τεστ για να μετρήσουν τα επίπεδα άγχους τους.
Use two cups of water.	Χρησιμοποιήστε δύο φλιτζάνια νερό.
This bar seemed much longer than before.	Αυτή η ράβδος φαινόταν αρκετά μακρύτερη από πριν.
Job interviews are not very fun.	Οι συνεντεύξεις για δουλειά δεν είναι πολύ διασκεδαστικές.
Gasoline is burned in an engine.	Η βενζίνη καίγεται σε έναν κινητήρα.
Cement inside has better workability.	Το τσιμέντο στο εσωτερικό έχει καλύτερη εργασιμότητα.
Many politicians say one thing, but they mean another.	Πολλοί πολιτικοί λένε ένα πράγμα, αλλά εννοούν άλλο.
The crowd went on shouting slogans.	Το πλήθος προχώρησε φωνάζοντας συνθήματα.
The scenery was beautiful, but the city itself was hostile.	Το τοπίο ήταν υπέροχο, αλλά η ίδια η πόλη ήταν εχθρική.
This trip took us months.	Αυτό το ταξίδι μας πήρε μήνες.
Travel is not for everyone.	Τα ταξίδια δεν είναι για όλους.
All the troops had left.	Όλα τα στρατεύματα είχαν εγκαταλείψει.
How can we persuade these people to work together?	Πώς μπορούμε να πείσουμε αυτούς τους ανθρώπους να συνεργαστούν;
On her finger was an old piece of gold.	Στο δάχτυλό της ήταν ένα παλιό κομμάτι χρυσού.
The young man was killed in the accident.	Στο δυστύχημα σκοτώθηκε ο νεαρός.
Therefore, we suggest you try a new solution.	Ως εκ τούτου, προτείνουμε να δοκιμάσουν μια νέα λύση.
In this area, rainfall is rare.	Στην περιοχή αυτή, οι βροχοπτώσεις είναι σπάνιες.
She begged her husband to stay.	Παρακάλεσε τον άντρα της να μείνει.
He is a history teacher.	Είναι δάσκαλος ιστορίας.
The judge said the case had been settled.	Ο δικαστής δήλωσε ότι η υπόθεση διευθετήθηκε.
It is a vegetarian, but occasionally eats fish.	Είναι χορτοφάγος, αλλά τρώει περιστασιακά ψάρια.
The machine is surrounded by an electric fence.	Το μηχάνημα περιβάλλεται από ηλεκτρικό φράχτη.
He hit a pencil on his desk.	Χτύπησε ένα μολύβι στο γραφείο του.
A short walk will bring us to the main gate.	Μια μικρή βόλτα θα μας φέρει στην κεντρική πύλη.
She was excited about her new laptop.	Ήταν ενθουσιασμένη με το νέο της laptop.
Milk and tea are traditional drinks in more industrialized countries.	Το γάλα και το τσάι είναι παραδοσιακά ποτά σε πιο βιομηχανικές χώρες.
Do not expect much.	Μην περιμένεις πολλά.
Now, vehicles are powered by hydrogen.	Τώρα, τα οχήματα τροφοδοτούνται από υδρογόνο.
Millions of people died.	Εκατομμύρια άνθρωποι πέθαναν.
The company stopped producing cars.	Η εταιρεία σταμάτησε την παραγωγή των αυτοκινήτων.
Our teacher made us memorize the vocabulary.	Η δασκάλα μας μάς έβαλε να απομνημονεύσουμε το λεξιλόγιο.
They are famous for their silks.	Φημίζονται για τα μεταξωτά τους.
She stretched out in the back seat.	Εκείνη απλώθηκε στο πίσω κάθισμα.
Leonard was ten years old.	Ο Λέοναρντ ήταν δέκα ετών.
Officials insisted there were no problems.	Οι αξιωματούχοι επέμειναν ότι δεν υπήρχαν προβλήματα.
The police chief was out of control.	Ο αρχηγός της αστυνομίας ήταν εκτός ελέγχου.
Build your sentence using at least two of these words.	Κατασκευάστε την πρόταση σας χρησιμοποιώντας τουλάχιστον δύο από αυτές τις λέξεις.
Use a sieve instead of a colander.	Χρησιμοποιήστε κόσκινο αντί για τρυπητό.
The neighborhood is quite safe.	Η γειτονιά είναι αρκετά ασφαλής.
Along with some useful information,	Μαζί με μια σειρά από χρήσιμες πληροφορίες,
There, they saw crocodiles in the water.	Εκεί, είδαν κροκόδειλους στο νερό.
They travel from city to city.	Ταξιδεύουν από πόλη σε πόλη.
A happy fanfare announced the victory.	Μια χαρούμενη φανφάρα ανακοίνωσε τη νίκη.
The climate here is rather mild even in winter.	Το κλίμα εδώ είναι μάλλον ήπιο ακόμα και το χειμώνα.
Meanwhile, the man sat waiting at the station.	Εν τω μεταξύ, ο άντρας κάθισε να περιμένει στο σταθμό.
The royal court is known all over the world.	Η βασιλική αυλή είναι γνωστή σε όλο τον κόσμο.
A gyoza restaurant offered its products.	Ένα εστιατόριο gyoza πρόσφερε τα προϊόντα του.
The soldier's finger was on the button.	Το δάχτυλο του στρατιώτη ήταν στο κουμπί.
He praised her as an excellent cook.	Την επαίνεσε ως εξαιρετική μαγείρισσα.
The antenna of the radio telescope moves carefully in the sky.	Η κεραία του ραδιοτηλεσκοπίου μετακινείται προσεκτικά στον ουρανό.
It was so close, but so far away.	Ήταν τόσο κοντά, αλλά τόσο μακριά.
It could not match the narrator's ability.	Δεν μπορούσε να ταιριάξει με την ικανότητα της αφηγήτριας.
This sculpture symbolizes the glories of the ancient world.	Αυτό το γλυπτό συμβολίζει τις δόξες του αρχαίου κόσμου.
Move the vacuum cleaner in a straight line.	Μετακινήστε την ηλεκτρική σκούπα σε ευθεία γραμμή.
With the girl gone, she heard the bus approaching.	Με το κορίτσι να έφυγε, άκουγε το λεωφορείο να πλησιάζει.
An outburst of laughter was heard from the crowd.	Ακούστηκε ένα ξέσπασμα γέλιου από το πλήθος.
The protest was peaceful, but police used tear gas.	Η διαμαρτυρία ήταν ειρηνική, αλλά η αστυνομία έκανε χρήση δακρυγόνων.
The freeway department will repair the roads.	Το τμήμα αυτοκινητοδρόμων θα επισκευάσει τους δρόμους.
Never underestimate the power of the wind.	Μην υποτιμάτε ποτέ τη δύναμη του ανέμου.
Ripe cheddar has a nutty taste.	Το ώριμο τσένταρ έχει γεύση ξηρού καρπού.
There is only one way to find out.	Υπάρχει μόνο ένας τρόπος για να μάθετε.
It was a very strong spectacle.	Ήταν ένα πολύ δυνατό θέαμα.
He sneezed many times.	Φτερνίστηκε πολλές φορές.
They often practiced in the park.	Συχνά ασκούνταν στο πάρκο.
They considered him a hero.	Τον θεωρούσαν ήρωα.
He went to bed very early.	Πήγε για ύπνο πολύ νωρίς.
Fill the turkey with stuffing.	Γεμίζουμε τη γαλοπούλα με γέμιση.
Power plants, factories and sewage treatment plants pollute the atmosphere.	Οι σταθμοί ηλεκτροπαραγωγής, τα εργοστάσια και οι μονάδες επεξεργασίας λυμάτων μολύνουν την ατμόσφαιρα.
The bus pulled up to the stop.	Το λεωφορείο τράβηξε μέχρι τη στάση.
The priest politely accepted his gift.	Ο ιερέας δέχτηκε ευγενικά το δώρο του.
At sunrise, he took one last look around the house.	Με την ανατολή, έριξε μια τελευταία ματιά γύρω από το σπίτι.
The villagers had left behind their old ways.	Οι χωρικοί είχαν αφήσει πίσω τους παλιούς τρόπους τους.
In some cases, the last name will be omitted.	Σε ορισμένες περιπτώσεις, το επώνυμο θα παραλειφθεί.
Such houses were difficult to sell.	Τέτοια σπίτια ήταν δύσκολο να πουληθούν.
The program was carefully prepared.	Το πρόγραμμα προετοιμάστηκε προσεκτικά.
Carefully approach the animal.	Προσεκτικά, πλησίασε το ζώο.
Adjectives and adverbs modify most nouns.	Τα επίθετα και τα επιρρήματα τροποποιούν τα περισσότερα ουσιαστικά.
The rose is a symbol of love and romance.	Το τριαντάφυλλο είναι σύμβολο αγάπης και ρομαντισμού.
It's the garbage that bothers me.	Είναι τα σκουπίδια που με ενοχλούν.
Buy items with credit card.	Αγόρασε τα αντικείμενα με πιστωτική κάρτα.
Many of the people who live there live off the land.	Πολλοί από τους ανθρώπους που ζουν εκεί ζουν από τη γη.
He was not sure about his next move.	Δεν ήταν σίγουρος για την επόμενη κίνησή του.
This bus is really a threat to the city.	Αυτό το λεωφορείο είναι πραγματικά μια απειλή για την πόλη.
The new rules will apply.	Οι νέοι κανόνες θα εφαρμοστούν.
Pump the lid up and down.	Αντλήστε το καπάκι πάνω-κάτω.
The woman's house was engulfed in flames	Το σπίτι της γυναίκας τυλίχθηκε από τις φλόγες
Fresh water is rare in arid areas.	Το γλυκό νερό είναι σπάνιο στην άνυδρη περιοχή.
They lived by hunting before taming animals.	Ζούσαν κυνηγώντας πριν εξημερώσουν ζώα.
Tobacco was once a popular chewing gum flavor.	Ο καπνός ήταν κάποτε μια δημοφιλής γεύση τσίχλας.
The coin fell to the floor.	Το κέρμα έπεσε στο πάτωμα.
It's a beautiful day today, isn't it?	Είναι μια όμορφη μέρα σήμερα, έτσι δεν είναι;
Careful planning is essential.	Ο προσεκτικός προγραμματισμός είναι απαραίτητος.
So and so.	Ετσι κι έτσι.
We can not do this every day, said the flight attendant.	Δεν μπορούμε να το κάνουμε αυτό κάθε μέρα, είπε ο αεροσυνοδός.
The document he presented was several hundred pages long.	Το έγγραφο που παρουσίασε ήταν αρκετές εκατοντάδες σελίδες.
It rained heavily for several days.	Έβρεχε δυνατά για αρκετές μέρες.
The sea is constantly changing.	Η θάλασσα αλλάζει συνέχεια.
The iron wire will corrode after eighteen hours.	Το σιδερένιο σύρμα θα διαβρωθεί μετά από δεκαοκτώ ώρες.
A sleeve of the old man's jacket was torn.	Ένα μανίκι από το σακάκι του γέρου ήταν σκισμένο.
The wine was dry.	Το κρασί ήταν στεγνό.
The drug made him feel drowsy.	Το φάρμακο τον έκανε να νιώθει υπνηλία.
Another lover beats a beggar.	Ένας άλλος λάτρης δέρνει έναν ζητιάνο.
He slipped from one shoe and reached down.	Γλίστρησε από το ένα παπούτσι και έφτασε κάτω.
We have been silent for a long time.	Εδώ και καιρό έχουμε σιωπήσει.
The sun is burning hot and people's skin is burning.	Ο ήλιος καίει καυτός και το δέρμα των ανθρώπων καίγεται.
They are known as blue holes.	Είναι γνωστές ως μπλε τρύπες.
You need a pan, don't you?	Χρειάζεστε ένα τηγάνι, έτσι δεν είναι;
Horses were used for transportation.	Τα άλογα χρησιμοποιούνταν για μεταφορά.
As dawn approaches, he prepares to greet the day.	Καθώς πλησιάζει η αυγή, ετοιμάζεται να χαιρετήσει την ημέρα.
They gave their money.	Έδωσαν τα χρήματά τους.
The forecast predicts high temperatures throughout the week.	Η πρόγνωση προβλέπει υψηλές θερμοκρασίες όλη την εβδομάδα.
She was alone in the room.	Ήταν μόνη στο δωμάτιο.
A group of hosts and hostesses welcomed us.	Μια ομάδα από οικοδεσπότες και οικοδέσποινες μας καλωσόρισαν.
They spoke softly in silent tones.	Μιλούσαν απαλά με σιωπηλούς τόνους.
He understood what he had done.	Κατάλαβε τι είχε κάνει.
We have run out of oil.	Μας έχει τελειώσει το λάδι.
Elephants are wonderful animals.	Οι ελέφαντες είναι υπέροχα ζώα.
Most living things need water to survive.	Τα περισσότερα ζωντανά πλάσματα χρειάζονται νερό για να επιβιώσουν.
Educated citizens are expected to pay taxes.	Οι μορφωμένοι πολίτες αναμένεται να πληρώσουν φόρους.
People were used to sleeping in their rooms.	Οι άνθρωποι είχαν συνηθίσει να κοιμούνται στα δωμάτιά τους.
Software design is hard work.	Η σχεδίαση λογισμικού είναι σκληρή δουλειά.
Some animals eat their young.	Μερικά ζώα τρώνε τα μικρά τους.
Coconut roots are poured out.	Οι ρίζες της καρύδας ξεχύνονται.
Most viruses are harmful to human health.	Οι περισσότεροι ιοί είναι επιβλαβείς για την ανθρώπινη υγεία.
The combination allowed for some easy conversations.	Ο συνδυασμός επέτρεψε μερικές εύκολες συνομιλίες.
Jimmy's family was rich.	Η οικογένεια του Τζίμυ ήταν πλούσια.
They keep some numbers of animals on the farm.	Διατηρούν μερικούς αριθμούς ζώων στο αγρόκτημα.
Both companies continue the project.	Και οι δύο εταιρείες συνεχίζουν το έργο.
The streets are quieter than they used to be.	Οι δρόμοι είναι πιο ήσυχοι από ό,τι ήταν παλιά.
In big cities, city life is noisy.	Στις μεγάλες πόλεις, η ζωή στην πόλη είναι φασαρία.
These prices will help us maintain customer service.	Αυτές οι τιμές θα μας βοηθήσουν να διατηρήσουμε την εξυπηρέτηση πελατών.
The gladiators fought to the death in the Colosseum.	Οι μονομάχοι πολέμησαν μέχρι θανάτου στο Κολοσσαίο.
A substance found in living cells.	Μια ουσία που βρίσκεται στα ζωντανά κύτταρα.
Our party at your hotel, you must go.	Το πάρτι μας στο ξενοδοχείο σας, πρέπει να πάτε.
Immigrating to a new country is always a challenge.	Η μετανάστευση σε μια νέα χώρα είναι πάντα μια πρόκληση.
This mission included the distribution of medical care.	Αυτή η αποστολή περιελάμβανε διανομή ιατρικής περίθαλψης.
He was on the train when he stopped abruptly.	Επέβαινε στο τρένο όταν σταμάτησε απότομα.
The government is reluctant to give details.	Η κυβέρνηση είναι απρόθυμη να δώσει λεπτομέρειες.
People all over the world are suffering from obesity.	Οι άνθρωποι σε όλο τον κόσμο υποφέρουν από παχυσαρκία.
He saw several cats on the grass, with their tongues laughing.	Είδε αρκετές γάτες στο γρασίδι, με τη γλώσσα τους να γελάει.
This switch turns the lights on and off.	Αυτός ο διακόπτης ανάβει και σβήνει τα φώτα.
The password is broken!	Ο κωδικός έχει σπάσει!
He had purple eyes.	Είχε μοβ μάτια.
It is a very useful tool.	Είναι ένα πολύ χρήσιμο εργαλείο.
Birds nest in trees around the sea.	Πουλιά φωλιάζουν σε δέντρα γύρω από τη θάλασσα.
The technique proved to be effective for various conditions.	Η τεχνική αποδείχθηκε αποτελεσματική για διάφορες συνθήκες.
Farmers grow wheat, tobacco and sunflowers.	Οι αγρότες καλλιεργούν σιτάρι, καπνό και ηλίανθους.
He reached for the coffin and grabbed his hand.	Άπλωσε το χέρι στο φέρετρο και του έπιασε το χέρι.
The tall oak tree leaned heavily to one side.	Η ψηλή βελανιδιά έγειρε βαριά στη μια πλευρά.
The actress had the power of the deer.	Η ηθοποιός είχε την ισχύ του ελαφιού.
Sometimes, it can be helpful to draw diagrams.	Μερικές φορές, μπορεί να είναι χρήσιμο να σχεδιάζετε διαγράμματα.
The apartment is spacious enough to accommodate two.	Το διαμέρισμα είναι αρκετά ευρύχωρο για να φιλοξενήσει δύο.
People in developed countries are richer.	Οι άνθρωποι στις αναπτυγμένες χώρες είναι πιο πλούσιοι.
The river crosses a beautiful landscape.	Το ποτάμι διασχίζει ένα όμορφο τοπίο.
Silent, the whole class looked.	Άφωνη, όλη η τάξη κοίταξε.
Nearby there is an ancient aqueduct.	Κοντά υπάρχει ένα αρχαίο υδραγωγείο.
Its location on the river provides excellent transport links.	Η τοποθεσία του πάνω στο ποτάμι παρέχει εξαιρετικές συγκοινωνιακές συνδέσεις.
The mark must be clearly visible.	Το σημάδι πρέπει να φαίνεται καθαρά.
All the windows were covered with snow.	Όλα τα παράθυρα είχαν καλυφθεί με χιόνι.
Play this track again.	Παίξτε ξανά αυτό το κομμάτι.
The local government occupied all the coconut olive groves.	Η τοπική αυτοδιοίκηση κατέλαβε όλους τους ελαιώνες καρύδας.
So take a bar of soap and wash the floor.	Πάρτε λοιπόν ένα κομμάτι σαπούνι και πλύνετε το πάτωμα.
They came out slowly, holding the hands of their escort.	Βγήκαν αργά έξω, κρατώντας τα χέρια της συνοδείας τους.
The grandfather looked carefully at the child.	Ο παππούς κοίταξε προσεκτικά το παιδί.
This cat's body was long gone.	Το σώμα αυτής της γάτας είχε φύγει από καιρό.
The picnic party soon became a banquet.	Το πάρτι για πικνίκ έγινε σύντομα συμπόσιο.
A rabbit's body temperature is maintained effortlessly.	Η θερμοκρασία του σώματος ενός κουνελιού διατηρείται χωρίς προσπάθεια.
There are many roads leading out of town.	Υπάρχουν πολλοί δρόμοι που οδηγούν έξω από την πόλη.
The tiramisu was light and fluffy.	Το τιραμισού ήταν ελαφρύ και αφράτο.
They walked long before they arrived.	Περπάτησαν πολύ πριν φτάσουν.
Scattered clouds hid the full moon.	Τα διάσπαρτα σύννεφα έκρυβαν την πανσέληνο.
This table can be easily expanded.	Αυτός ο πίνακας μπορεί εύκολα να επεκταθεί.
It started to rain and the children found shelter.	Άρχισε η βροχή και τα παιδιά βρήκαν καταφύγιο.
A steady flow of vehicles overtook us.	Μια σταθερή ροή οχημάτων μας προσπέρασε.
The man was undergoing rigorous training.	Ο άνδρας υποβαλλόταν σε αυστηρή εκπαίδευση.
They are famous for their nice music.	Φημίζονται για την ωραία μουσική τους.
The package was sent by registered mail.	Το πακέτο εστάλη συστημένη αλληλογραφία.
As a result, the project failed.	Ως αποτέλεσμα, το έργο απέτυχε.
This restaurant serves the best ramen in town.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει το καλύτερο ramen στην πόλη.
Her son will be home late in the afternoon.	Ο γιος της θα είναι σπίτι αργά το απόγευμα.
The mosque was so full that we could hardly pray.	Το τζαμί ήταν τόσο γεμάτο, που μετά βίας μπορούσαμε να προσευχηθούμε.
The results of the study emerged today.	Τα αποτελέσματα της μελέτης προέκυψαν σήμερα.
Crime rates remain stable.	Τα ποσοστά εγκληματικότητας παραμένουν σταθερά.
Invite my dad to dinner.	Προσκάλεσε τον πατέρα μου για δείπνο.
While walking, he spies on a butterfly.	Περπατώντας, κατασκοπεύει μια πεταλούδα.
A villager drank water from a pipe.	Ένας χωρικός ήπιε νερό από σωλήνα.
The child could play football, ride a bike and skate.	Το παιδί μπορούσε να παίξει ποδόσφαιρο, να κάνει ποδήλατο και να κάνει πατινάζ.
The clouds gathered in dark patches.	Τα σύννεφα μαζεύτηκαν σε σκοτεινά μπαλώματα.
The birds perched on the willow.	Τα πουλιά κουρνιασμένα από την ιτιά.
An adjective describes or modifies a noun.	Ένα επίθετο περιγράφει ή τροποποιεί ένα ουσιαστικό.
The publisher's letter arrived today.	Η επιστολή του εκδότη έφτασε σήμερα.
The first chapters are excellent.	Τα πρώτα κεφάλαια είναι εξαιρετικά.
Natural resources are scarce in the country.	Οι φυσικοί πόροι είναι σπάνιοι στη χώρα.
The experiment was conducted privately.	Το πείραμα διεξήχθη ιδιωτικά.
The upward trend was unquestionable.	Η ανοδική τάση ήταν αδιαμφισβήτητη.
A variety of fresh vegetables.	Μια ποικιλία από φρέσκα λαχανικά.
The tourist took photos of the beautiful landscape.	Ο τουρίστας τράβηξε φωτογραφίες από το όμορφο τοπίο.
Several residents of the area have been displaced in recent years.	Αρκετοί κάτοικοι της περιοχής έχουν εκτοπιστεί τα τελευταία χρόνια.
From above the clouds become thicker and darker.	Από πάνω τα σύννεφα γίνονται πιο πυκνά και πιο σκοτεινά.
I can not believe that you would leave me like that!	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θα με εγκατέλειπες έτσι!
She could never repay him.	Δεν μπόρεσε ποτέ να του το ξεπληρώσει.
A diet rich in sugar is bad for your teeth.	Μια διατροφή πλούσια σε ζάχαρη είναι κακή για τα δόντια σας.
We will also benefit from a healthier economy.	Θα ωφεληθούμε κι εμείς από μια πιο υγιή οικονομία.
The five different varieties of wheat are shown below.	Οι πέντε διαφορετικές ποικιλίες σιταριού φαίνονται παρακάτω.
Have you eaten yet?	Έχεις φάει ακόμα;
It is best not to buy old clothes.	Καλό είναι να μην αγοράζετε παλιά ρούχα.
The slope of the hill is covered with yellow flowers.	Η πλαγιά του λόφου καλύπτεται από κίτρινα άνθη.
The bell rang repeatedly.	Το κουδούνι ήχησε επανειλημμένα.
The soldiers rushed in, shouting for help.	Οι στρατιώτες όρμησαν μέσα, φωνάζοντας για βοήθεια.
The fur coat was thrown on the floor.	Το γούνινο παλτό πετάχτηκε στο πάτωμα.
Fish farmers incur significant financial costs.	Οι ιχθυοκαλλιεργητές υφίστανται σημαντικό οικονομικό κόστος.
The town hall drained into the river.	Το δημαρχείο στράγγιξε στο ποτάμι.
It requires a large investment of capital.	Απαιτεί μεγάλη επένδυση κεφαλαίου.
After thinking, he chose another card.	Μετά από σκέψη, διάλεξε άλλη κάρτα.
Desertification is spreading.	Η ερημοποίηση εξαπλώνεται.
This account will give you some idea.	Αυτός ο λογαριασμός θα σας δώσει κάποια ιδέα.
These women were unusually thin.	Αυτές οι γυναίκες ήταν ασυνήθιστα αδύνατες.
Add tofu salt during cooking.	Προσθέστε αλάτι τοφ κατά τη διάρκεια του μαγειρέματος.
This drink costs four dollars.	Αυτό το ποτό κοστίζει τέσσερα δολάρια.
Behind the scenes, families are struggling.	Στα παρασκήνια, οικογένειες αγωνίζονται.
A fire broke out in this hotel this afternoon.	Φωτιά ξέσπασε σε αυτό το ξενοδοχείο σήμερα το απόγευμα.
While there is some support for this view, others disagree.	Αν και υπάρχει κάποια υποστήριξη για αυτή την άποψη, άλλοι διαφωνούν.
Our political leaders have shown no signs of goodwill.	Οι πολιτικοί μας ηγέτες δεν έχουν δείξει σημάδια καλής πρόθεσης.
Our beliefs often differ.	Οι πεποιθήσεις μας συχνά διαφέρουν.
We are flooded with email.	Είμαστε πλημμυρισμένοι με email.
Think of your failures as learning experiences.	Θεωρήστε τις αποτυχίες σας ως εμπειρίες μάθησης.
Cities children's book publishers submit regularly.	Οι εκδότες παιδικών βιβλίων Cities υπέβαλαν τακτικά υποβολές.
The gift of language.	Το δώρο της γλώσσας.
He had never dared before entering the room.	Δεν είχε τολμήσει ποτέ πριν να μπει στο δωμάτιο.
The policies of the country's leaders were constantly being reviewed.	Οι πολιτικές των ηγετών της χώρας αναθεωρούνταν συνεχώς.
Without water there is no life	Χωρίς νερό δεν υπάρχει ζωή
Because the man was wearing gloves	Γιατί ο άντρας φορούσε γάντια
Beauty is in the eyes of the viewer.	Η ομορφιά είναι στα μάτια του θεατή.
The research was funded by the government.	Η έρευνα χρηματοδοτήθηκε από την κυβέρνηση.
Entire neighborhoods were engulfed in flames.	Ολόκληρες γειτονιές τυλίχτηκαν στις φλόγες.
They made wine for many generations.	Έκαναν κρασί για πολλές γενιές.
He turned and left.	Γύρισε και έφυγε.
The old man had to go out that day.	Ο γέρος έπρεπε να βγει εκείνη τη μέρα.
Kenyans recognize differences in class structure.	Οι Κενυάτες αναγνωρίζουν διαφορές στη δομή της τάξης.
They are known for their craftsmanship.	Είναι γνωστοί για τη δεξιοτεχνία τους.
The old man bought eggs, sugar and flour.	Ο γέρος αγόρασε αυγά, ζάχαρη και αλεύρι.
The rocket landed safely on Earth.	Ο πύραυλος προσγειώθηκε με ασφάλεια στη γη.
The novel uses many interwoven narratives.	Το μυθιστόρημα χρησιμοποιεί πολλές συνυφασμένες αφηγήσεις.
Many films have been made on this subject.	Έχουν γυριστεί πολλές ταινίες με αυτό το θέμα.
The principal praised the class for the test results.	Ο διευθυντής επαίνεσε την τάξη για τα αποτελέσματα των εξετάσεων.
If you heat water, bubbles form.	Εάν ζεστάνετε νερό, σχηματίζονται φυσαλίδες.
The researchers performed an experiment with monkeys.	Οι ερευνητές πραγματοποίησαν ένα πείραμα με πιθήκους.
The chances of dying increase with age.	Οι πιθανότητες να πεθάνεις αυξάνονται με το γήρας.
The fortress was built in medieval times.	Το φρούριο χτίστηκε στα μεσαιωνικά χρόνια.
These chemicals are both flammable and corrosive.	Αυτές οι χημικές ουσίες είναι και εύφλεκτες και διαβρωτικές.
Colors make objects much more attractive.	Τα χρώματα κάνουν τα αντικείμενα πολύ πιο ελκυστικά.
Turn next left and then right next.	Στρίψτε το επόμενο αριστερά και μετά το επόμενο δεξιά.
She overcame her shyness and started a new career.	Ξεπέρασε τη συστολή της και ξεκίνησε μια νέα καριέρα.
Some absurd stories have been released about the famous torte.	Κάποιες παράλογες ιστορίες έχουν κυκλοφορήσει για το περίφημο torte.
The repair will be extremely expensive.	Η επισκευή θα είναι εξαιρετικά δαπανηρή.
The fish are gone.	Τα ψάρια εξαφανίστηκαν.
Someone is still looking for her.	Κάποιος την ψάχνει ακόμα.
She is known for her hard work.	Είναι γνωστή για τη σκληρή δουλειά της.
Corporate greed has been boosted recently.	Η εταιρική απληστία δόθηκε ώθηση πρόσφατα.
He realized that he was in a difficult position.	Κατάλαβε ότι βρισκόταν σε δύσκολη θέση.
I saw this plant growing in a nearby field.	Είδα αυτό το φυτό να μεγαλώνει σε ένα κοντινό χωράφι.
The patient died two days after being admitted to the hospital.	Ο ασθενής πέθανε δύο ημέρες μετά την εισαγωγή του στο νοσοκομείο.
Humans are the only intelligent species on the planet.	Οι άνθρωποι είναι το μόνο ευφυές είδος στον πλανήτη.
But fish farming is disappearing.	Η ιχθυοκαλλιέργεια όμως εξαφανίζεται.
He turned the table upside down in a fit of rage.	Αναποδογύρισε το τραπέζι σε μια έκρηξη θυμού.
The particles float on the surface of the liquid.	Τα σωματίδια επιπλέουν στην επιφάνεια του υγρού.
The new reactors are still in the design stage.	Οι νέοι αντιδραστήρες βρίσκονται ακόμη στο στάδιο του σχεδιασμού.
This line is drawn in red.	Αυτή η γραμμή σχεδιάζεται με κόκκινο χρώμα.
The city needs a new airport.	Η πόλη χρειάζεται ένα νέο αεροδρόμιο.
He reached for his pistol.	Άπλωσε το χέρι του για το πιστόλι του.
This key should have been returned.	Αυτό το κλειδί έπρεπε να είχε επιστραφεί.
The summit is a vital opportunity for dialogue.	Η σύνοδος κορυφής είναι μια ζωτική ευκαιρία για διάλογο.
The man entered the kitchen.	Ο άντρας μπήκε στην κουζίνα.
Not every employee has a job for a lifetime.	Δεν έχει κάθε εργαζόμενος δουλειά για μια ζωή.
The sound in the air was deafening.	Ο ήχος στον αέρα ήταν εκκωφαντικός.
The old man is a tough man.	Ο γέρος είναι σκληρός άνθρωπος.
Do not let any of these vegetables get lost.	Μην αφήσετε κανένα από αυτά τα λαχανικά να πάει χαμένο.
All guests visiting must pay a service charge.	Όλοι οι επισκέπτες που επισκέπτονται πρέπει να πληρώσουν χρέωση υπηρεσιών.
When the power goes out, everything shuts down.	Όταν χάνεται το ρεύμα, τα πάντα κλείνουν.
The army defeated the enemy.	Ο στρατός νίκησε τον εχθρό.
They were walking along the beach.	Περπατούσαν κατά μήκος της παραλίας.
He was completely buried by a crowd of people.	Θάφτηκε ολοσχερώς από πλήθος κόσμου.
The river flows through a beautiful valley.	Ο ποταμός ρέει μέσα από μια όμορφη κοιλάδα.
A law was passed banning slavery.	Ψηφίστηκε νόμος που απαγορεύει τη δουλεία.
A perennial flower does not produce seeds.	Ένα πολυετές λουλούδι δεν παράγει σπόρους.
Due to the extensive deforestation, water reserves are extremely low.	Λόγω της εκτεταμένης αποψίλωσης των δασών, τα αποθέματα νερού είναι εξαιρετικά χαμηλά.
This proverb has long been popular in this area.	Αυτή η παροιμία ήταν από καιρό δημοφιλής σε αυτήν την περιοχή.
The judge found the accused guilty.	Ο δικαστής έκρινε ότι ο κατηγορούμενος ήταν ένοχος.
He put the dagger in his boot.	Έβαλε το στιλέτο μέσα στην μπότα του.
The mood in the room was gloomy.	Η διάθεση στο δωμάτιο ήταν ζοφερή.
The uneducated often vote.	Συχνά ψηφίζουν οι αμόρφωτοι.
The beliefs of indigenous peoples are not secure.	Οι πεποιθήσεις που έχουν οι αυτόχθονες πληθυσμοί δεν είναι ασφαλείς.
Bread crust in salted water	Κρούστα ψωμί σε αλμυρό νερό
The neighbor always leaves his rubbish on the street.	Ο γείτονας πάντα αφήνει τα σκουπίδια του στο δρόμο.
They do not want to adopt this strategy.	Δεν θέλουν να υιοθετήσουν αυτή τη στρατηγική.
Money acts as a magnet.	Τα χρήματα λειτουργούν ως μαγνήτης.
Formal contracts can be concluded.	Μπορούν να συναφθούν επίσημες συμβάσεις.
The factory refines the ore into iron and steel.	Το εργοστάσιο διυλίζει το μετάλλευμα σε σίδηρο και χάλυβα.
They were interrogated for five hours.	Ανακρίθηκαν για πέντε ώρες.
Unfortunately, this has become common practice.	Δυστυχώς, αυτό έχει γίνει κοινή πρακτική.
He has many skills but he has no direction.	Έχει πολλές δεξιότητες αλλά δεν έχει κατεύθυνση.
What are the different strains of the flu virus?	Ποια είναι τα διαφορετικά στελέχη του ιού της γρίπης;
Entropy has a clear meaning in physics.	Η εντροπία έχει σαφή σημασία στη φυσική.
The disease is highly contagious.	Η ασθένεια είναι εξαιρετικά μεταδοτική.
He looked at the frozen lake with wonder	Κοίταξε με απορία την παγωμένη λίμνη
The cemetery is located next to a slum.	Το νεκροταφείο βρίσκεται δίπλα σε μια παραγκούπολη.
Jack's gold ring looked quite real.	Το χρυσό δαχτυλίδι του Τζακ φαινόταν αρκετά αληθινό.
Probably just tap water.	Μάλλον μόνο νερό βρύσης.
The priest performed his duties with pride.	Ο ιερέας εκτελούσε τα καθήκοντά του με περηφάνια.
Their neighbors had helped them rebuild their house.	Οι γείτονές τους τους είχαν βοηθήσει να ξαναχτίσουν το σπίτι τους.
The dough was divided into equal, small pieces.	Η ζύμη χωριζόταν σε ίσα, μικρά κομμάτια.
Secondary sources should provide supportive arguments for an issue.	Οι δευτερεύουσες πηγές θα πρέπει να παρουσιάζουν υποστηρικτικά επιχειρήματα για ένα θέμα.
The exercise regime is painful, but beneficial.	Το καθεστώς άσκησης είναι επίπονο, αλλά ευεργετικό.
The car is running smoothly.	Το αυτοκίνητο λειτουργεί ομαλά.
He did not invite his closest friends.	Δεν κάλεσε τους πιο στενούς του φίλους.
The bird was stuck to a cobweb.	Το πουλί ήταν κολλημένο σε έναν ιστό αράχνης.
He was accused of sexual harassment.	Κατηγορήθηκε για σεξουαλική παρενόχληση.
The poor had little chance of further education.	Οι φτωχοί είχαν ελάχιστες πιθανότητες για περαιτέρω εκπαίδευση.
I am looking.	Ψάχνω.
An endless sky adds serenity.	Ένας ατελείωτος ουρανός προσθέτει την ηρεμία.
The population of this city is expected to double.	Ο πληθυσμός αυτής της πόλης αναμένεται να διπλασιαστεί.
I have wanted to write this book for many years.	Ήθελα να γράψω αυτό το βιβλίο εδώ και πολλά χρόνια.
The scales were not very useful.	Η ζυγαριά δεν ήταν πολύ χρήσιμη.
Filling the streets again is an impossible task.	Το να γεμίσουμε ξανά τους δρόμους είναι αδύνατο έργο.
He spoke slowly.	Μίλησε σιγά.
No discrimination will be tolerated.	Καμία διάκριση δεν θα γίνει ανεκτή.
The noise startled a family in the corner.	Ο θόρυβος τρόμαξε μια οικογένεια στη γωνία.
What can we do to protect the animals?	Τι μπορούμε να κάνουμε για να προστατεύσουμε τα ζώα;
The soldier is holding his weapon.	Ο στρατιώτης κρατάει το όπλο του οπλισμένο.
Few agree that a strict ban is required.	Λίγοι συμφωνούν ότι απαιτείται αυστηρή απαγόρευση.
The asylum housed only ten thousand people.	Το άσυλο στέγαζε μόνο δέκα χιλιάδες άτομα.
The gardeners cleaned the soil with a shovel.	Οι κηπουροί καθάρισαν το χώμα με ένα φτυάρι.
This jacket hangs in my closet, untouched.	Αυτό το σακάκι κρέμεται στην ντουλάπα μου, ανέγγιχτο.
He spends his time voluntarily.	Περνάει τον χρόνο του εθελοντικά.
A small child sat at his father's feet.	Ένα μικρό παιδί κάθισε στα πόδια του πατέρα του.
The observation gained wide attention.	Η παρατήρηση κέρδισε ευρεία προσοχή.
She has gained a reputation for her extraordinary generosity.	Έχει αποκτήσει φήμη για την εξαιρετική γενναιοδωρία της.
The tea is very hot.	Το τσάι είναι πολύ ζεστό.
It is characteristic of the family of primates.	Είναι χαρακτηριστικό της οικογένειας των πρωτευόντων.
The baby is teething.	Το μωρό βγάζει οδοντοφυΐα.
Fossil fuels provide about eighty percent of this energy.	Τα ορυκτά καύσιμα παρέχουν περίπου το ογδόντα τοις εκατό αυτής της ενέργειας.
He did not know the answer.	Δεν ήξερε την απάντηση.
She let out a shivering sigh.	Εκείνη έβγαλε έναν αναστεναγμό που ανατριχιάζει.
The farmer no longer has access to her money.	Η αγρότης δεν έχει πλέον πρόσβαση στα χρήματά της.
Few people know the truth about him.	Ελάχιστοι άνθρωποι γνωρίζουν την αλήθεια για αυτόν.
The circus left the city after only a few months.	Το τσίρκο έφυγε από την πόλη μετά από λίγους μόνο μήνες.
Three people shared the same apartment.	Τρία άτομα μοιράζονταν το ίδιο διαμέρισμα.
The boats in the village were never used for fishing.	Τα καΐκια στο χωριό δεν χρησιμοποιήθηκαν ποτέ για ψάρεμα.
He is now famous in art circles.	Είναι πλέον διάσημος στους καλλιτεχνικούς κύκλους.
The factory closed six months ago.	Το εργοστάσιο έκλεισε πριν από έξι μήνες.
The gothic building was full of ghosts.	Το γοτθικό κτίριο γέμισε φαντάσματα.
So many repeat the same mistakes, it seems.	Τόσοι επαναλαμβάνουν τα ίδια λάθη, φαίνεται.
He greeted her happily with a wave.	Την χαιρέτησε χαρούμενα με ένα κύμα.
These flowers are beautiful, but they are not very tall.	Αυτά τα λουλούδια είναι υπέροχα, αλλά δεν είναι πολύ ψηλά.
Justice is traditionally blind.	Η δικαιοσύνη είναι παραδοσιακά τυφλή.
The elephant crashed the jungle.	Ο ελέφαντας συνέτριψε τη ζούγκλα.
Arrived earlier.	Έφτασε νωρίτερα.
A house is a building for human habitation.	Ένα σπίτι είναι ένα κτίριο για την ανθρώπινη κατοίκηση.
The quake caused severe damage.	Ο σεισμός προκάλεσε μεγάλες ζημιές.
They moved house this year.	Μετακόμισαν σπίτι φέτος.
Their property is entangled in the bureaucracy.	Η περιουσία τους είναι μπλεγμένη στη γραφειοκρατία.
The weather is miserable.	Ο καιρός είναι άθλιος.
He shouldered all the guilt for the crime.	Επωμίστηκε ολόκληρη την ενοχή για το έγκλημα.
He climbed the stairs.	Ανέβηκε τις σκάλες.
This seems to be the path the butterflies took.	Αυτό φαίνεται να είναι το μονοπάτι που πήραν οι πεταλούδες.
The city was crowded, full body all around.	Η πόλη ήταν κατάμεστη από κόσμο, ολόσωμος τριγύρω.
Death is a fact of life.	Ο θάνατος είναι γεγονός της ζωής.
There is a threat from climate change.	Υπάρχει μια απειλή από την κλιματική αλλαγή.
They had a vegetable garden.	Είχαν λαχανόκηπο.
The class decided to support world peace.	Η τάξη αποφάσισε να υποστηρίξει την παγκόσμια ειρήνη.
The aging process slows down as we get older.	Η διαδικασία γήρανσης επιβραδύνεται καθώς μεγαλώνουμε.
Street lights illuminate this neighborhood at night.	Τα φώτα του δρόμου φωτίζουν αυτή τη γειτονιά τη νύχτα.
We have to try another approach.	Πρέπει να δοκιμάσουμε μια άλλη προσέγγιση.
The mills produce animal feed.	Οι μύλοι παράγουν ζωοτροφές.
There is a saying, "just do your job."	Μια παροιμία αναφέρεται, «απλά κάνε τη δουλειά σου».
Definitely, bicycles are a bad idea.	Σίγουρα, τα ποδήλατα είναι κακή ιδέα.
She lost her term.	Έχασε τη θητεία της.
It makes life here much easier.	Κάνει τη ζωή εδώ πολύ πιο εύκολη.
The fish seemed to be swimming straight north.	Το ψάρι φαινόταν να κολυμπάει ευθεία βόρεια.
An inn with a friendly owner.	Ένα πανδοχείο με έναν φιλικό ιδιοκτήτη.
Zoraida found the man almost unrecognizable.	Η Ζωραϊδά βρήκε τον άνδρα σχεδόν αγνώριστο.
He refused a salary increase!	Αρνήθηκε αύξηση μισθού!
He spread the love for literature to thousands.	Μετέδιδε την αγάπη για τη λογοτεχνία σε χιλιάδες.
I had a good childhood.	Πέρασα καλά παιδικά χρόνια.
The fish is fried first.	Το ψάρι τηγανίζεται πρώτα.
The prime minister's speech was crowded and embarrassing.	Η ομιλία του πρωθυπουργού ήταν στριμωγμένη και αμήχανη.
A world of many nations, each with its own culture.	Ένας κόσμος πολλών εθνών, το καθένα με τον δικό του πολιτισμό.
The game ended in overtime.	Το παιχνίδι έληξε στην παράταση.
The oil industry is making excessive use of water.	Η βιομηχανία πετρελαίου κάνει υπερβολική χρήση του νερού.
She chose vegetables as the object of her study.	Ως αντικείμενο της μελέτης της επέλεξε τα λαχανικά.
The church is impossible to see with the naked eye.	Η εκκλησία είναι αδύνατο να δει κανείς με γυμνό μάτι.
I like to take a walk early in the morning.	Μου αρέσει να κάνω μια βόλτα νωρίς το πρωί.
Each of your suggestions will be graded with ten.	Κάθε πρόταση σας θα βαθμολογηθεί με δέκα.
The traffic is heavy in the morning.	Η κίνηση είναι πυκνή το πρωί.
The investigation is ongoing.	Η έρευνα είναι σε εξέλιξη.
The hen slept in front of the fire.	Η κότα κοιμήθηκε μπροστά στη φωτιά.
These conversations illustrate the difficulty of laboratory work.	Αυτές οι συνομιλίες απεικονίζουν τη δυσκολία της εργαστηριακής εργασίας.
I have a serious problem with this guy.	Έχω σοβαρό πρόβλημα με αυτόν τον τύπο.
The wind was strong and fresh.	Ο άνεμος ήταν δυνατός και φρέσκος.
Two hundred million citizens live here.	Διακόσια εκατομμύρια πολίτες ζουν εδώ.
Marked the end of the session.	Σηματοδότησε το τέλος της συνεδρίας.
Everyone must obey the law.	Όλοι πρέπει να υπακούουν στο νόμο.
Living a quiet life	Κάνοντας μια ήσυχη ζωή
Three thousand men died that day.	Τρεις χιλιάδες άνδρες πέθαναν εκείνη την ημέρα.
He heard the creaking of fallen leaves.	Άκουσε το τρίξιμο των πεσμένων φύλλων.
The intersection is heavily congested.	Η διασταύρωση έχει έντονη συμφόρηση.
She had to sell her house.	Αναγκάστηκε να πουλήσει το σπίτι της.
The weaver weaves his nest from leaves.	Το υφαντόπουλο υφαίνει τη φωλιά του από φύλλα.
He had covered it with a layer of cement.	Το είχε σκεπάσει με μια στρώση τσιμέντου.
Stay on the same side of the road.	Μείνετε στην ίδια πλευρά του δρόμου.
This book is different.	Αυτό το βιβλίο είναι διαφορετικό.
But he insisted on his efforts.	Όμως επέμενε στις προσπάθειές του.
Many people work outdoors in the city.	Πολλοί άνθρωποι εργάζονται σε εξωτερικούς χώρους στην πόλη.
I have a mysterious new client.	Έχω έναν μυστηριώδη νέο πελάτη.
A steady rain fell all night.	Μια σταθερή βροχή έπεσε όλη τη νύχτα.
His company was a great success.	Η εταιρεία του είχε μεγάλη επιτυχία.
He was a small and fragile child.	Ήταν ένα μικρό και εύθραυστο παιδί.
This means "hardening of the arteries".	Αυτό σημαίνει «σκλήρυνση των αρτηριών».
The cold never bothered me much.	Το κρύο δεν με ενόχλησε ποτέ πολύ.
There is no drinking water here.	Δεν υπάρχει πόσιμο νερό εδώ.
Gemstone made of crystalline material.	Πολύτιμος λίθος από κρυσταλλικό υλικό.
It belonged to a famous collector.	Ανήκε σε διάσημο συλλέκτη.
The oven button is too hot.	Το κουμπί στο φούρνο είναι πολύ ζεστό.
There was a disagreement about whether you should go.	Υπήρξε μια διαφωνία για το αν έπρεπε να πας.
The actress was ordered not to sing.	Στην ηθοποιό δόθηκε εντολή να μην τραγουδήσει.
Many of the religious systems in this country are ancient.	Πολλά από τα θρησκευτικά συστήματα σε αυτή τη χώρα είναι αρχαία.
Place the potatoes in a large pan.	Τοποθετούμε τις πατάτες σε ένα μεγάλο ταψί.
A new fine will have been imposed.	Θα έχει επιβληθεί νέο πρόστιμο.
The act of throwing is a misdemeanor.	Η πράξη της ρίψης συνιστά πλημμέλημα.
The combination of sugar and salt is heat resistant.	Ο συνδυασμός ζάχαρης και αλατιού είναι ανθεκτικός στη θερμότητα.
Tennis is an effective sport.	Το τένις είναι ένα αποτελεσματικό άθλημα.
The manager called a meeting of all the employees.	Ο διευθυντής κάλεσε μια συνάντηση όλων των εργαζομένων.
Milk is warmer than water.	Το γάλα είναι πιο ζεστό από το νερό.
I like candy apples.	Μου αρέσουν τα μήλα καραμέλα.
The surface of the earth, covered with ice for millions of years.	Η επιφάνεια της γης, καλυμμένη με πάγο για εκατομμύρια χρόνια.
The forest becomes greener.	Το δάσος γίνεται πιο πράσινο.
Many companies offer excellent financing plans.	Αρκετές εταιρείες προσφέρουν εξαιρετικά σχέδια χρηματοδότησης.
The rebel army took up positions.	Ο στρατός των ανταρτών πήρε θέσεις.
Some physicists claim that time does not exist.	Μερικοί φυσικοί ισχυρίζονται ότι ο χρόνος δεν υπάρχει.
They bought a new sofa.	Αγόρασαν ένα νέο καναπέ.
None of its employees were injured.	Κανένας από τους υπαλλήλους της δεν τραυματίστηκε.
The water temperature was very high that day.	Η θερμοκρασία του νερού ήταν πολύ υψηλή εκείνη την ημέρα.
This popular island contains an exotic plant life.	Αυτό το δημοφιλές νησί περιέχει μια εξωτική ζωή φυτών.
The kitchen light went out.	Έσβησε το φως της κουζίνας.
The country has laws to protect plants and animals.	Η χώρα έχει νόμους για την προστασία των φυτών και των ζώων.
A forest fire caused huge damage.	Μια δασική πυρκαγιά προκάλεσε τεράστιες καταστροφές.
The doctor could not diagnose his illness.	Ο γιατρός δεν μπόρεσε να προσδιορίσει την ασθένειά του.
Spring flowers began to emerge from their small heads.	Τα ανοιξιάτικα λουλούδια άρχισαν να βγάζουν τα μικρά τους κεφάλια.
Most people maintain a supply of canned goods.	Οι περισσότεροι άνθρωποι διατηρούν μια προμήθεια κονσερβοποιημένων προϊόντων.
The traffic, as usual, was chaotic.	Η κίνηση, ως συνήθως, ήταν χαοτική.
A lot of money went to the project.	Πολλά χρήματα πήγαν στο έργο.
Now, boil the milk.	Τώρα, βράστε το γάλα.
The dodo was a bird without flight.	Το ντόντο ήταν ένα πουλί χωρίς πτήση.
The truck was carrying a load of diamonds.	Το φορτηγό μετέφερε φορτίο διαμαντιών.
A dolphin went ashore.	Πήγε ένα δελφίνι στην ακτή.
Transfer confirmed.	Η μεταγραφή επιβεβαιώθηκε.
Books and magazines were everywhere.	Βιβλία και περιοδικά υπήρχαν παντού.
Due to the harsh southern climate, the rainforests receded	Λόγω του σκληρού νότιου κλίματος, τα τροπικά δάση υποχώρησαν
He would not tell anyone why.	Δεν θα έλεγε σε κανέναν γιατί.
Reflect it in your decisions.	Αντικατοπτρίστε το στις αποφάσεις σας.
Do not pick your nose.	Μην διαλέγετε τη μύτη σας.
The king was unstable.	Ο βασιλιάς ήταν ασταθής.
I work hard.	Δουλεύω σκληρά.
The rocket was launched into space.	Ο πύραυλος εκτοξεύτηκε στο διάστημα.
The traffic was unusually dense.	Η κίνηση ήταν ασυνήθιστα πυκνή.
The members of the committee asked for volunteers.	Τα μέλη της επιτροπής ζήτησαν εθελοντές.
The fate of the future depends on what happened today.	Η μοίρα του μέλλοντος εξαρτάται από αυτό που συνέβη σήμερα.
Almost all of his neighbors work in agriculture.	Σχεδόν όλοι οι γείτονές του εργάζονται στη γεωργία.
Go, do work, earn money.	Πήγαινε, κάνε δουλειά, κέρδισε χρήματα.
They used these prophecies to foretell future events.	Χρησιμοποίησαν αυτές τις προφητείες για να προβλέψουν μελλοντικά γεγονότα.
The wood was barely visible.	Το ξύλο μόλις φαινόταν.
The new parliament building is located to the north.	Το νέο κτίριο του κοινοβουλίου βρίσκεται στα βόρεια.
He poured some water on his face.	Έριξε λίγο νερό στο πρόσωπό του.
Several routes for pedestrians to consider.	Αρκετές διαδρομές που πρέπει να λάβουν υπόψη οι πεζοί.
What a difficult decision!	Τι δύσκολη απόφαση!
We talked slowly to each other.	Μιλήσαμε σιγά ο ένας στον άλλον.
A few raindrops fell.	Έπεσαν μερικές σταγόνες βροχής.
Use half the milk.	Χρησιμοποιήστε το μισό γάλα.
A precious piece of jewelry has a strange history.	Ένα πολύτιμο κόσμημα έχει μια παράξενη ιστορία.
A bug was dragged on the men's shoulder.	Ένα ζωύφιο σύρθηκε στον ώμο των ανδρών.
The Bogons are a benevolent race of people.	Οι Βόγκον είναι μια καλοπροαίρετη φυλή ανθρώπων.
The roof began to leak.	Η οροφή άρχισε να διαρρέει.
The moon was shining in the corner of her room.	Το φεγγάρι έλαμπε στη γωνία του δωματίου της.
The local language is spoken by only a minority.	Η τοπική γλώσσα ομιλείται μόνο από μια μειοψηφία.
It falls into adventure, not romance.	Πέφτει στην περιπέτεια, όχι στον ρομαντισμό.
The ability to handle a sharp object.	Η ικανότητα χειρισμού αιχμηρού αντικειμένου.
If you see a crocodile, cross the road.	Αν δείτε κροκόδειλο, περάστε το δρόμο.
Her shoes were open and her skirt was up.	Τα παπούτσια της ήταν ανοιχτά και η φούστα της ήταν ανεβασμένη.
They have a natural kinship with each other.	Έχουν μια φυσική συγγένεια μεταξύ τους.
The detainee was charged with espionage.	Ο κρατούμενος κατηγορήθηκε για κατασκοπεία.
The circle is circular.	Ο κύκλος είναι κυκλικός.
The company stock is always expensive.	Το απόθεμα της εταιρείας είναι πάντα ακριβές.
Calls for reform are becoming louder.	Οι εκκλήσεις για μεταρρυθμίσεις γίνονται όλο και πιο δυνατές.
This photo was taken during the earthquake.	Αυτή η φωτογραφία τραβήχτηκε κατά τη διάρκεια του σεισμού.
The company claimed it was concerned about staff welfare.	Η εταιρεία ισχυρίστηκε ότι ανησυχεί για την ευημερία του προσωπικού.
Wrong again!	Πάλι λάθος!
People enjoy swimming in this river in summer.	Οι άνθρωποι απολαμβάνουν το κολύμπι σε αυτό το ποτάμι το καλοκαίρι.
Today is a lively festival at the zoo.	Σήμερα είναι ένα ζωντανό φεστιβάλ στο ζωολογικό κήπο.
The birds flocked there because of the food.	Τα πουλιά συνέρρεαν εκεί λόγω της τροφής.
A rabbit is nestled in a hollow stump.	Ένα κουνέλι είναι φωλιασμένο σε ένα κοίλο κούτσουρο.
An underground tunnel leads to the entrance of the temple.	Μια υπόγεια σήραγγα οδηγεί στην είσοδο του ναού.
Many believe that the city is irritated to the eyes.	Πολλοί πιστεύουν ότι η πόλη είναι ερεθισμένη στα μάτια.
You drive very fast for these conditions.	Οδηγείτε πολύ γρήγορα για αυτές τις συνθήκες.
The immune system fights viruses and infections.	Το ανοσοποιητικό σύστημα καταπολεμά τους ιούς και τις λοιμώξεις.
He walked around the room.	Πέρασε με βόλτα το δωμάτιο.
This work is based on a true story.	Αυτό το έργο βασίζεται σε αληθινή ιστορία.
Making a mistake is human.	Το να κάνεις λάθος είναι ανθρώπινο.
The sky darkened.	Ο ουρανός σκοτείνιασε.
Action is more effective than discussion.	Η δράση είναι πιο αποτελεσματική από τη συζήτηση.
The grapes and peaches will be harvested next month.	Τα σταφύλια και τα ροδάκινα θα τρυγηθούν τον επόμενο μήνα.
Water the canals.	Ποτίστε τα κανάλια.
As the months passed, the majesty of the tsars faded.	Καθώς περνούσαν οι μήνες, το μεγαλείο των τσάρων έσβηνε.
It was an ambush, the spies said.	Ήταν μια ενέδρα, είπαν οι κατάσκοποι.
The police are in force today.	Σε ισχύ η αστυνομία σήμερα.
Looking forward to starting, the young man jumped in.	Ανυπομονώντας να ξεκινήσει, ο νεαρός πήδηξε μέσα.
This relationship, however, was strange.	Αυτή η σχέση, ωστόσο, ήταν περίεργη.
This dye looks like milk when applied.	Αυτό το προϊόν βαφής μοιάζει με γάλα όταν εφαρμόζεται.
A leaden tremor flooded her.	Ένας μολυβένιος τρόμος την πλημμύρισε.
Her teaching has been controversial for years.	Η διδασκαλία της ήταν αμφιλεγόμενη εδώ και χρόνια.
Even experienced drivers can make mistakes.	Ακόμη και έμπειροι οδηγοί μπορούν να κάνουν λάθη.
He was a famous writer.	Ήταν ένας διάσημος συγγραφέας.
It was a dark, dark place.	Ήταν ένα σκοτεινό, σκοτεινό μέρος.
Her boot stung her leg.	Η μπότα της τσίμπησε το πόδι.
The aliens taught us how to make fire.	Οι εξωγήινοι μας έμαθαν πώς να φτιάχνουμε φωτιά.
He took on the role of angry father.	Ανέλαβε το ρόλο του θυμωμένου πατέρα.
Let this be a warning to young men.	Ας είναι αυτό μια προειδοποίηση για τους νέους άνδρες.
She was a superstar.	Ήταν σούπερ σταρ.
The temperature dropped sharply last night.	Η θερμοκρασία έπεσε κατακόρυφα χθες το βράδυ.
Her writing was meticulous.	Η γραφή της ήταν προσεγμένη.
Caracalla was killed by members of his army.	Ο Καρακάλλα δολοφονήθηκε από μέλη του στρατού του.
My brother is good at sports.	Ο αδερφός μου είναι καλός στον αθλητισμό.
The crowd became restless.	Το πλήθος έγινε ανήσυχο.
The poll was conducted last month.	Η δημοσκόπηση έγινε τον περασμένο μήνα.
The voice was soft and reserved.	Η φωνή ήταν απαλή και συγκρατημένη.
They formed a coalition of small island nations.	Σχημάτισαν έναν συνασπισμό μικρών νησιωτικών εθνών.
The royal family lives in a nearby castle.	Η βασιλική οικογένεια ζει σε ένα κοντινό κάστρο.
It is the largest piece of flying material ever released.	Είναι το μεγαλύτερο κομμάτι ιπτάμενου υλικού που κυκλοφόρησε ποτέ.
The soldier greeted the commander.	Ο στρατιώτης χαιρέτησε τον διοικητή.
Here, police usually bribe witnesses to keep quiet.	Εδώ, η αστυνομία συνήθως δωροδοκεί μάρτυρες για να σιωπήσουν.
He knew they would have to stop.	Ήξερε ότι τελικά θα έπρεπε να σταματήσουν.
It was impossible to speak into the microphone.	Ήταν αδύνατο να μιλήσω στο μικρόφωνο.
He wrote her a ten minute delay.	Της έγραψε δέκα λεπτά καθυστέρηση.
Concentrate on the garden.	Συγκεντρωθείτε στον κήπο.
The company's payroll was huge.	Η μισθοδοσία της εταιρείας ήταν τεράστια.
She does not like to extract results from her market research.	Δεν της αρέσει να εξάγει αποτελέσματα από την έρευνα αγοράς της.
He looked reverently at his photo.	Κοίταξε με ευλάβεια τη φωτογραφία του.
The local women grew up early.	Οι ντόπιες γυναίκες μεγάλωσαν νωρίς.
The roar of the animal resounded in the forest.	Ο βρυχηθμός του ζώου αντήχησε μέσα στο δάσος.
Many employers lay off employees for no apparent reason.	Πολλοί εργοδότες απολύουν τους εργαζομένους χωρίς αιτία.
This type of knife is very sharp.	Αυτό το είδος μαχαιριού είναι πολύ κοφτερό.
She broke her hand on the wall.	Έσπασε το χέρι της στον τοίχο.
He was proud of his achievement.	Ήταν περήφανος για το επίτευγμά του.
She had many dreams for the man.	Είχε πολλά όνειρα για τον άντρα.
Parliament was expected to consider the proposal.	Το κοινοβούλιο αναμενόταν να εξετάσει την πρόταση.
We will study this chapter in much greater depth tomorrow.	Θα μελετήσουμε αυτό το κεφάλαιο σε πολύ μεγαλύτερο βάθος αύριο.
A surprisingly large force can affect a small object.	Μια εκπληκτικά μεγάλη δύναμη μπορεί να επηρεάσει ένα μικρό αντικείμενο.
A fixed base operator works at the airport.	Ένας χειριστής σταθερής βάσης εργάζεται στο αεροδρόμιο.
The fish is fried with black pepper.	Το ψάρι τηγανίζεται με μαύρο πιπέρι.
The guard kneels next to his fallen companion.	Ο φρουρός γονατίζει δίπλα στον πεσμένο σύντροφό του.
A scale measures weight.	Μια ζυγαριά μετρά το βάρος.
She looked at the horizon, touching her forehead.	Κοίταξε τον ορίζοντα, αγγίζοντας το μέτωπό της.
How much food do you have in your fridge?	Πόσο φαγητό έχεις στο ψυγείο σου;
But we live in a time of great hope.	Ζούμε, όμως, σε μια εποχή μεγάλης ελπίδας.
Birds have hollow bones.	Τα πουλιά έχουν κούφια οστά.
Her death was a terrible shock.	Ο θάνατός της ήταν ένα τρομερό σοκ.
Her hair was perfectly straight.	Τα μαλλιά της ήταν απολύτως ίσια.
The sea is full of plastic bags.	Η θάλασσα είναι γεμάτη πλαστικές σακούλες.
Your mother is already getting ready for the party.	Η μητέρα σου έχει ήδη προετοιμαστεί για το πάρτι.
The city was destroyed by an earthquake.	Η πόλη καταστράφηκε από σεισμό.
We need to buy more furniture.	Πρέπει να αγοράσουμε περισσότερα έπιπλα.
The divers penetrated to the depths.	Οι δύτες εισχώρησαν στα βάθη.
Farmers were informed that cosmic rays could affect crops.	Οι αγρότες ενημερώθηκαν ότι οι κοσμικές ακτίνες θα μπορούσαν να επηρεάσουν τις καλλιέργειες.
You need to hire a cook.	Θα πρέπει να προσλάβετε έναν μάγειρα.
The mighty river burst its banks.	Το πανίσχυρο ποτάμι έσκασε τις όχθες του.
He sold his album online.	Πούλησε το άλμπουμ του διαδικτυακά.
Heavy rains were reported throughout the area.	Σε όλη την περιοχή σημειώθηκε ισχυρή κατακερματισμένη βροχή.
She became furious.	Έγινε έξαλλη.
The window was slightly open.	Το παράθυρο ήταν ελαφρώς ανοιχτό.
So he brought the matter to the attention of the director.	Έτσι έφερε το θέμα στην προσοχή του διευθυντή.
Many seniors in the community are alone.	Πολλοί ηλικιωμένοι στην κοινότητα είναι μόνοι.
The package contained three large pieces of meat.	Η συσκευασία περιείχε τρία μεγάλα κομμάτια κρέατος.
Football was the first sport he offered.	Το ποδόσφαιρο ήταν το πρώτο άθλημα που πρόσφερε.
This may not be right.	Αυτό δεν μπορεί να είναι σωστό.
He was an outstanding writer and speaker.	Υπήρξε εξέχων συγγραφέας και ομιλητής.
Two sons and no daughter.	Δύο γιοι και καμία κόρη.
He walks by the table.	Περπατά δίπλα στο τραπέζι.
How much does it cost?	Πόσο κοστίζει αυτό?
This job requires careful preparation.	Αυτή η δουλειά απαιτεί προσεκτική προετοιμασία.
You almost do not need to use soap.	Δεν χρειάζεται σχεδόν να χρησιμοποιήσετε σαπούνι.
She turned in disgust.	Εκείνη γύρισε με αηδία.
The leader was arrested and imprisoned.	Ο αρχηγός συνελήφθη και φυλακίστηκε.
The spelling is strange.	Η ορθογραφία είναι περίεργη.
The bird sang as it flew.	Το πουλί τραγούδησε καθώς πετούσε.
This island was once home to thousands of people.	Αυτό το νησί κάποτε ήταν το σπίτι για χιλιάδες ανθρώπους.
Researchers want to know more.	Οι ερευνητές επιθυμούν να μάθουν περισσότερα.
It's raining.	Βρέχει.
He often complained of a headache.	Συχνά παραπονιόταν για πονοκέφαλο.
His wet eyes filled him with frustration.	Τα υγρά μάτια τον γέμισαν απογοήτευση.
The wolf's hair was soft and welcoming.	Το τρίχωμα του λύκου ήταν απαλό και φιλόξενο.
Weeds grew among the trees.	Ανάμεσα στα δέντρα φύτρωναν ζιζάνια.
Critics have blamed the government for the calm.	Οι επικριτές κατηγόρησαν την κυβέρνηση για κατευνασμό.
As a last resort, look for a priest.	Ως έσχατη λύση, αναζητήστε έναν ιερέα.
To reach the staff, follow the instructions on campus.	Για να φτάσετε στους υπαλλήλους, ακολουθήστε τις οδηγίες στην πανεπιστημιούπολη.
The zoo will be closed for three days.	Ο ζωολογικός κήπος θα παραμείνει κλειστός για τρεις ημέρες.
The landscape was gloomy as we drove through the desert.	Το τοπίο ήταν ζοφερό καθώς οδηγούσαμε μέσα στην έρημο.
Her service was near an airport.	Η υπηρεσία της ήταν κοντά σε ένα αεροδρόμιο.
A stone lion stands guard outside the gates.	Ένα πέτρινο λιοντάρι στέκεται φρουρός έξω από τις πύλες.
They saw a loaf of bread floating.	Είδαν καρβέλι ψωμί να επιπλέει.
Is very sweet.	Είναι πολύ γλυκιά.
The movement caused a revolution.	Το κίνημα προκάλεσε επανάσταση.
He spoke very loudly about a normal human interaction.	Μίλησε πολύ δυνατά για μια συνηθισμένη ανθρώπινη αλληλεπίδραση.
With wide eyes, he was stuck by the moving image.	Με διάπλατα μάτια, έμεινε καθηλωμένη από την κινούμενη εικόνα.
Earth is this tiny blue ball.	Η γη είναι αυτή η μικροσκοπική μπλε μπάλα.
He is looking for the mayor's papers.	Ψάχνει τα χαρτιά του δημάρχου.
I want my name removed from the list.	Θέλω να αφαιρεθεί το όνομά μου από τη λίστα.
Citizens who commit crimes are brought to justice.	Οι πολίτες που διαπράττουν εγκλήματα οδηγούνται στη δικαιοσύνη.
The sauce is very sweet.	Η σάλτσα είναι πολύ γλυκιά.
The snow was in deep drifts.	Το χιόνι βρισκόταν σε βαθιές παρασύρσεις.
The party was not a success.	Το πάρτι δεν είχε επιτυχία.
Fate seemed to have put me in perfect position.	Η μοίρα φαινομενικά με είχε τοποθετήσει σε τέλεια θέση.
None of this is satisfactory.	Κανένα από αυτά δεν είναι ικανοποιητικό.
Add a few drops of salt.	Προσθέστε μερικές σταγόνες αλάτι.
A candidate is elected by popular vote.	Ένας υποψήφιος εκλέγεται με λαϊκή ψηφοφορία.
The second said that the hack was successful.	Ο δεύτερος είπε ότι το hack ήταν επιτυχές.
The tiger turned and invaded the jungle.	Η τίγρη γύρισε και εισέβαλε στη ζούγκλα.
The women kept their homes clean.	Οι γυναίκες διατηρούσαν προσεκτική καθαριότητα στα σπίτια τους.
The defense attorney requested acquittal.	Ο συνήγορος υπεράσπισης ζήτησε αθώωση.
Add a teaspoon of sugar.	Προσθέστε ένα κουταλάκι του γλυκού ζάχαρη.
The actress takes off her wig and lowers the lights.	Η ηθοποιός βγάζει την περούκα της και χαμηλώνει τα φώτα.
The mobile phone is covered with plastic.	Το κινητό είναι καλυμμένο από πλαστικό.
He wants to spend some time with his children.	Θέλει να περάσει λίγο χρόνο με τα παιδιά του.
His two sisters held hands as they crossed the street.	Οι δύο αδερφές του πιάστηκαν χέρι χέρι καθώς διέσχιζαν τον δρόμο.
The taste of the soup is discreet.	Η γεύση της σούπας είναι διακριτική.
Chocolate is an acquired taste.	Η σοκολάτα είναι επίκτητη γεύση.
Form a small mound of algae.	Σχηματίστε ένα μικρό ανάχωμα από φύκια.
They are so immersed in the action on the screen	Βυθίζονται τόσο πολύ στη δράση στην οθόνη
The witch made an awful sound!	Η μάγισσα έβγαλε έναν αποτρόπαιο ήχο!
This requires a more careful study of the subject.	Αυτό απαιτεί μια πιο προσεκτική μελέτη του θέματος.
The husband scratched his wife's back.	Ο σύζυγος έξυσε την πλάτη της γυναίκας του.
The suspect, apparently unable to swim, drowned.	Ο ύποπτος, προφανώς ανίκανος να κολυμπήσει, πνίγηκε.
The heavens and the earth were united.	Οι ουρανοί και η γη ενώθηκαν.
Stress has increased in recent years.	Το άγχος έχει αυξηθεί τα τελευταία χρόνια.
That's the problem, he insists.	Αυτό είναι το πρόβλημα, επιμένει.
The opera was interrupted by the sounds of screams.	Η όπερα διακόπηκε από τους ήχους των κραυγών.
Not many people in the forest know.	Δεν γνωρίζουν πολλοί άνθρωποι στο δάσος.
The news bulletins were full of depressing statistics.	Τα δελτία ειδήσεων ήταν γεμάτα από καταθλιπτικά στατιστικά.
A desert is located beyond the velvet.	Μια έρημος βρίσκεται πέρα ​​από τον βελούδο.
This park is always full on weekends.	Αυτό το πάρκο είναι πάντα γεμάτο τα Σαββατοκύριακα.
This restaurant is quite famous.	Αυτό το εστιατόριο είναι αρκετά διάσημο.
The hot sun hit his bare head.	Ο καυτός ήλιος χτύπησε στο γυμνό του κεφάλι.
Most adults prefer watching TV to reading books.	Οι περισσότεροι ενήλικες προτιμούν την τηλεόραση από το να διαβάζουν βιβλία.
This is a wonderful tea set!	Αυτό είναι ένα υπέροχο σετ τσαγιού!
The baker started baking a feast.	Ο φούρναρης άρχισε να ψήνει ένα γλέντι.
Avoid the crowds at the monuments.	Αποφύγετε την πολυκοσμία στα μνημεία.
This bed has room for me.	Αυτό το κρεβάτι έχει χώρο για μένα.
Loaves of freshly baked bread were sold.	Πωλούνταν καρβέλια φρεσκοψημένο ψωμί.
The soldiers came running.	Οι στρατιώτες ήρθαν τρέχοντας.
The earth was covered with snow.	Η γη καλύφθηκε από χιόνι.
Unusual heat levels have been recorded recently.	Ασυνήθιστα επίπεδα ζέστης έχουν καταγραφεί το τελευταίο διάστημα.
It is a product of our time.	Είναι προϊόν της εποχής μας.
Police later raided a criminal hideout.	Η αστυνομία αργότερα έκανε έφοδο σε κρησφύγετο εγκληματιών.
The law said that this must stop.	Ο νόμος έλεγε ότι αυτό πρέπει να σταματήσει.
A change of plan was proposed.	Προτάθηκε αλλαγή σχεδίου.
The third and last stage is written emperor.	Το τρίτο και τελευταίο στάδιο γράφεται αυτοκράτορας.
The man laughed out loud.	Ο άντρας γέλασε δυνατά.
It was covered with dust and blood.	Ήταν καλυμμένος με σκόνη και αίμα.
Three days later, the monster woke up.	Τρεις μέρες αργότερα, το τέρας ξύπνησε.
The box contains puzzles.	Το κουτί περιέχει παζλ.
A great king ruled the country at that time.	Ένας μεγάλος βασιλιάς κυβέρνησε τη χώρα εκείνη την εποχή.
The birds flew in lazy circles in the sky.	Τα πουλιά πετούσαν σε τεμπέληδες κύκλους στον ουρανό.
The forest is home to many species of birds.	Το δάσος φιλοξενεί πολλά είδη πουλιών.
The snake slipped under the gate.	Το φίδι γλίστρησε κάτω από την πύλη.
In this area there are extensive plantations with mango trees.	Στην περιοχή αυτή υπάρχουν εκτεταμένες φυτείες με δέντρα μάνγκο.
Flowers of different colors filled the vases on the table.	Λουλούδια διαφορετικών χρωμάτων γέμισαν τα βάζα στο τραπέζι.
The pavement is disconnected in time.	Η αποσύνδεση του πεζοδρομίου γίνεται έγκαιρα.
We were informed that it was unhealthy.	Ενημερωθήκαμε ότι ήταν ανθυγιεινό.
He continued to write poetry until old age.	Συνέχισε να γράφει ποίηση μέχρι τα βαθιά γεράματα.
It is not clear why so many chickens are killed.	Δεν είναι σαφές γιατί σκοτώνονται τόσα πολλά κοτόπουλα.
The poet describes life in the city.	Ο ποιητής περιγράφει τη ζωή στην πόλη.
Many preparations were made.	Έγιναν πολλές προετοιμασίες.
There is a river, a fish and a hungry.	Υπάρχει ένα ποτάμι, ένα ψάρι και ένας πεινασμένος.
We can see that our galaxy has spiral arms.	Μπορούμε να δούμε ότι ο γαλαξίας μας έχει σπειροειδείς βραχίονες.
Choosing the convenience of artificial light.	Επιλέγοντας την ευκολία του τεχνητού φωτός.
Our teacher taught us about the subject extensively.	Ο δάσκαλός μας μας δίδαξε για το θέμα εκτενώς.
What color are her eyes?	Τι χρώμα είναι τα μάτια της;
The table is fascinating and fascinating.	Ο πίνακας είναι συναρπαστικός και συναρπαστικός.
The fish that swim upstream are the salmon.	Τα ψάρια που κολυμπούν ανάντη είναι ο σολομός.
A small dog started biting his sleeve.	Ένα μικρό σκυλί άρχισε να τσιμπάει το μανίκι του.
Now, the system rarely gives advice.	Τώρα, το σύστημα σπάνια δίνει συμβουλές.
The ant can not withstand high temperatures.	Το μυρμήγκι δεν αντέχει τις υψηλές θερμοκρασίες.
The waiter took our order.	Ο σερβιτόρος πήρε την παραγγελία μας.
Let's find the origin.	Ας βρούμε την προέλευση.
You know what happens when a volcano erupts!	Ξέρετε τι συμβαίνει όταν ένα ηφαίστειο εκρήγνυται!
Answer this question for me.	Απάντησε σε αυτή την ερώτηση για μένα.
Iran has banned commercial sex.	Το Ιράν έχει απαγορεύσει το εμπορικό σεξ.
Cut the bread into small slices.	Κόβουμε το ψωμί σε μικρές φέτες.
Be careful not to damage anything.	Προσέξτε να μην καταστρέψετε τίποτα.
Read the text, pointing out mistakes.	Διαβάστε το κείμενο, επισημαίνοντας λάθη.
Waiter, two coffees to go, please.	Σερβιτόρος, δύο καφέδες να πάμε, παρακαλώ.
A solar panel uses light as an energy source.	Ένα ηλιακό πανί χρησιμοποιεί το φως ως πηγή ενέργειας.
Ken started to get angry.	Ο Κεν άρχισε να νευριάζει.
Our water reserves are threatened by floods.	Τα αποθέματά μας σε νερό απειλούνται από πλημμύρες.
The butterfly was beautiful, but beautiful is not everything.	Η πεταλούδα ήταν όμορφη, αλλά η όμορφη δεν είναι το παν.
Prices have risen dramatically.	Οι τιμές αυξήθηκαν δραματικά.
The herd of deer was startled.	Το κοπάδι των ελαφιών τρόμαξε.
All public transport services in the city are free.	Όλες οι υπηρεσίες δημόσιας συγκοινωνίας της πόλης είναι δωρεάν.
The moon was clear from above.	Το φεγγάρι ήταν καθαρό από πάνω.
The job was sent today.	Η δουλειά εστάλη σήμερα.
Local sources say the strike was not authorized.	Τοπικές πηγές αναφέρουν ότι η απεργία δεν ήταν εξουσιοδοτημένη.
The books will go to you now.	Τα βιβλία θα σας πάνε τώρα.
The explosion was as loud as the grenades.	Η έκρηξη ήταν δυνατή, όπως και οι χειροβομβίδες.
The moon has a yellow tinge.	Το φεγγάρι έχει μια κίτρινη χροιά.
The big companies used their wealth to influence the elections.	Οι μεγάλες επιχειρήσεις χρησιμοποίησαν τον πλούτο τους για να επηρεάσουν τις εκλογές.
Packed lunches are not allowed.	Δεν επιτρέπονται γεύματα σε πακέτο.
The suffix denotes "travel".	Το επίθημα υποδηλώνει «ταξίδια».
I vividly remember that day.	Θυμάμαι καθαρά εκείνη τη μέρα.
His thieves took all the money.	Οι κλέφτες του πήραν όλα τα λεφτά.
This is a common type of spider that jumps.	Αυτός είναι ένας κοινός τύπος αράχνης που πηδάει.
The emperor imposed strict controls.	Ο αυτοκράτορας επέβαλε αυστηρούς ελέγχους.
Dog breeds are extinct.	Οι ράτσες των σκύλων έχουν εξαφανιστεί.
Prehistoric people built intricate stone temples.	Οι προϊστορικοί άνθρωποι έχτισαν περίπλοκους πέτρινους ναούς.
A crunchy white wine is served at leisure.	Ένα τραγανό λευκό κρασί σερβίρεται στον ελεύθερο χρόνο.
The cat curled up in the chair.	Η γάτα κουλουριάστηκε στην πολυθρόνα.
The cost of living has risen significantly this year.	Το κόστος ζωής αυξήθηκε σημαντικά φέτος.
Her mother will not attend.	Η μητέρα της δεν θα παρευρεθεί.
The population increased rapidly during the Industrial Revolution.	Ο πληθυσμός αυξήθηκε ραγδαία κατά τη διάρκεια της βιομηχανικής επανάστασης.
He was born into a middle class family.	Γεννήθηκε σε οικογένεια μεσαίας τάξης.
Rehearsals start in three weeks.	Οι πρόβες ξεκινούν σε τρεις εβδομάδες.
Wind tore the mountains scattering the leaves.	Άνεμος έσκισε τα βουνά σκορπίζοντας τα φύλλα.
A fraction of a second later, he screamed.	Ένα κλάσμα του δευτερολέπτου αργότερα, ούρλιαξε.
This is a nice celebration.	Αυτή είναι μια ωραία γιορτή.
Her doctor advised her to take better care of herself.	Ο γιατρός της τη συμβούλεψε να φροντίζει καλύτερα τον εαυτό της.
The wounded soldier's leg had to be amputated.	Το πόδι του τραυματισμένου στρατιώτη χρειάστηκε να ακρωτηριαστεί.
Most said it was a disaster.	Οι περισσότεροι είπαν ότι ήταν καταστροφή.
The face of the cliff would be difficult to climb.	Το πρόσωπο του γκρεμού θα ήταν δύσκολο να αναρριχηθεί.
While the gains are significant, the costs are not.	Αν και τα κέρδη είναι σημαντικά, το κόστος δεν είναι.
We missed the last train.	Χάσαμε το τελευταίο τρένο.
The championship was easily won.	Το πρωτάθλημα κατακτήθηκε εύκολα.
This is the first day of my new job.	Αυτή είναι η πρώτη μέρα της νέας μου δουλειάς.
My mother is preparing dinner.	Η μητέρα μου ετοιμάζει το δείπνο.
They stayed on land, raising cattle and planting crops.	Έμειναν στη γη, εκτρέφοντας βοοειδή και φυτεύοντας καλλιέργειες.
The manager was very relaxed.	Ο διευθυντής ήταν πολύ χαλαρός.
The violinist bowed elegantly.	Ο βιολονίστας υποκλίθηκε κομψά.
On land, ships sail between continents	Στην ξηρά, τα πλοία πλέουν μεταξύ ηπείρων
The teacher told us not to forget important things.	Η δασκάλα μας είπε να μην ξεχνάμε σημαντικά πράγματα.
Use our facilities responsibly.	Χρησιμοποιήστε τις εγκαταστάσεις μας με υπευθυνότητα.
The package must be secured.	Το πακέτο πρέπει να είναι ασφαλισμένο.
Be sure to tell your whole family and friends.	Φροντίστε να το πείτε σε όλη την οικογένεια και τους φίλους σας.
He will cook something in there.	Θα μαγειρέψει κάτι εκεί μέσα.
Remove the turkey pieces.	Βγάζουμε τα κομμάτια της γαλοπούλας.
The blacksmith ran to help.	Ο σιδεράς έτρεξε να βοηθήσει.
The boys sprinkle water on each other playfully.	Τα αγόρια ραντίζουν με νερό το ένα το άλλο παιχνιδιάρικα.
This new government is financially responsible.	Αυτή η νέα κυβέρνηση είναι δημοσιονομικά υπεύθυνη.
The chemicals were added drop by drop.	Τα χημικά προστέθηκαν σταγόνα-σταγόνα.
The needs of the troops are more important than the trade.	Οι ανάγκες των στρατευμάτων είναι πιο σημαντικές από το εμπόριο.
Both adjectives are also narcotic and irritating.	Επίσης, ναρκωτικό και ερεθισμένο είναι και τα δύο επίθετα.
Please speak clearly.	Παρακαλώ μιλήστε καθαρά.
They marched without music.	Έκαναν πορεία χωρίς μουσική.
Take your time, but act fast.	Πάρτε το χρόνο σας, αλλά ενεργήστε γρήγορα.
He was wearing a sari.	Φορούσε σάρι.
Does it sound right?	Ακούγεται σωστά;
He was accused of collaborating with the enemy.	Τον κατηγόρησαν για συνεργασία με τον εχθρό.
Adding more sugar will bring the mixture to a head.	Προσθέτοντας περισσότερη ζάχαρη θα φέρει το μείγμα σε ένα κεφάλι.
Many men carry weapons.	Πολλοί άνδρες φέρουν όπλα.
Critics say this revisionist story is inaccurate.	Οι επικριτές λένε ότι αυτή η ρεβιζιονιστική ιστορία δεν είναι ακριβής.
He was furious with himself that he was wrong.	Ήταν έξαλλος με τον εαυτό του που έκανε λάθος.
His greed was unlimited.	Η απληστία του ήταν απεριόριστη.
Heavy rain turned the soil into mud.	Η δυνατή βροχή μετέτρεψε το έδαφος σε λάσπη.
Authorities called a specialist.	Οι αρχές κάλεσαν έναν ειδικό.
I did not close the window.	Δεν έκλεισα το παράθυρο.
The young man continued to change clothes.	Ο νεαρός συνέχισε να αλλάζει ρούχα.
The bed is too big.	Το κρεβάτι είναι πολύ μεγάλο.
Several dozen soldiers arrived at the train station.	Αρκετές δεκάδες στρατιώτες έφτασαν στο σιδηροδρομικό σταθμό.
The spring is poured into the river.	Η πηγή χύνεται στο ποτάμι.
In some countries, it is now illegal to eat meat.	Σε ορισμένες χώρες, είναι πλέον παράνομο να τρώμε κρέας.
We are very proud of their achievements.	Είμαστε πολύ περήφανοι για τα επιτεύγματά τους.
It was good to be surrounded by familiar faces.	Ήταν καλό να περιτριγυρίζομαι από γνώριμα πρόσωπα.
People ate instant noodles as they listened to the news.	Ο κόσμος έτρωγε στιγμιαία νουντλς καθώς άκουγε τις ειδήσεις.
Be careful not to wake her sleeping children.	Πρόσεχε να μην ξυπνήσει τα κοιμισμένα παιδιά της.
Working conditions were extremely adverse.	Οι συνθήκες εργασίας ήταν εξαιρετικά αντίξοες.
Cut the tips from the nails.	Κόψτε τις άκρες από τα νύχια.
The princess was offered her hand at a wedding.	Στην πριγκίπισσα προσφέρθηκε το χέρι της σε γάμο.
The blog attracted many visitors.	Το ιστολόγιο προσέλκυσε πολλούς επισκέπτες.
The troops moved quickly.	Τα στρατεύματα προχώρησαν γρήγορα.
During periods of drought, some farmers are hungry.	Κατά τις περιόδους ξηρασίας, ορισμένοι αγρότες πεινούν.
He told her about the king's request.	Της είπε για το αίτημα του βασιλιά.
So why are we sitting?	Γιατί καθόμαστε λοιπόν;
The guests left after eating.	Οι καλεσμένοι έφυγαν αφού έφαγαν.
I am not responsible.	Δεν είμαι υπεύθυνος.
They are usually found in deserted areas.	Βρίσκονται συνήθως σε ερημικές περιοχές.
The birds sang in the trees.	Τα πουλιά τραγουδούσαν στα δέντρα.
Applies to babies.	Ισχύει για μωρά.
Steep and steep cliffs frame the coast here.	Απόκρημνοι και απότομοι βράχοι πλαισιώνουν την ακτή εδώ.
Cigarette smoke fills this room.	Ο καπνός του τσιγάρου γεμίζει αυτό το δωμάτιο.
His hair was perfectly groomed.	Τα μαλλιά του ήταν άψογα περιποιημένα.
We ate at my uncle's house.	Φάγαμε στο σπίτι του θείου μου.
A student told how he was abducted.	Ένας μαθητής διηγήθηκε πώς τον απήγαγαν.
Every day many workers come to the city by bus.	Καθημερινά πολλοί εργαζόμενοι έρχονται στην πόλη με λεωφορεία.
He had a difficult childhood.	Πέρασε δύσκολα παιδικά χρόνια.
The ship sank in the early hours of the morning.	Το πλοίο βυθίστηκε τα ξημερώματα.
The dress is not very attractive.	Το φόρεμα δεν είναι πολύ ελκυστικό.
Dolphins are very intelligent creatures.	Τα δελφίνια είναι πολύ έξυπνα πλάσματα.
He will make a fortune.	Θα κάνει μια περιουσία.
Some studies have shown that bullying is declining.	Ορισμένες μελέτες έχουν δείξει ότι ο εκφοβισμός βρίσκεται σε πτώση.
Some organizations raise funds from both domestic and foreign sponsors.	Ορισμένοι οργανισμοί συγκεντρώνουν κεφάλαια τόσο από εγχώριους όσο και από ξένους χορηγούς.
The colony had settled as a rural community.	Η αποικία είχε εγκατασταθεί ως αγροτική κοινότητα.
They formed a union.	Έκαναν σωματείο.
Better to give than to receive.	Καλύτερα να δίνεις παρά να παίρνεις.
But their profitability is limited.	Αλλά η ικανότητα κερδών τους είναι περιορισμένη.
It has been rejected by so many people.	Έχει απορριφθεί από τόσους πολλούς ανθρώπους.
Small boats were used to operate on the river.	Μικρά σκάφη χρησιμοποιήθηκαν για να λειτουργήσουν στο ποτάμι.
The smoke rises from the chimney.	Ο καπνός ανεβαίνει από την καμινάδα.
He hurriedly left the room.	Έφυγε βιαστικά από το δωμάτιο.
There are fewer cars on the roads these days.	Υπάρχουν λιγότερα αυτοκίνητα στους δρόμους αυτές τις μέρες.
The company recently discontinued its dividend.	Η εταιρεία διέκοψε πρόσφατα το μέρισμά της.
You do not need to answer this question.	Δεν χρειάζεται να απαντήσετε σε αυτή την ερώτηση.
The young woman looked pale.	Η νεαρή γυναίκα φαινόταν χλωμή.
She had some time to think about her decision.	Είχε λίγο χρόνο να σκεφτεί την απόφασή της.
The job offered requires extensive computer skills.	Η εργασία που προσφέρεται απαιτεί εκτενή γνώση ηλεκτρονικών υπολογιστών.
Steel is an excellent conductor of electricity.	Ο χάλυβας είναι ένας εξαιρετικός αγωγός του ηλεκτρισμού.
It rained last night.	Έβρεξε χθες το βράδυ.
His works are famous for their realism.	Τα έργα του φημίζονται για τον ρεαλισμό τους.
The man left angry with his wife.	Ο άνδρας έφυγε θυμωμένος από τη γυναίκα του.
Men's fashion here seems to be somewhat conservative.	Η ανδρική μόδα εδώ φαίνεται να είναι κάπως συντηρητική.
They were too tense to relax.	Ήταν πολύ τεταμένοι για να χαλαρώσουν.
Attaching the horse to his cart required great skill.	Η προσάρτηση του αλόγου στο κάρο του απαιτούσε μεγάλη δεξιοτεχνία.
This is part of a clay pot.	Αυτό είναι μέρος ενός πήλινου δοχείου.
Customer service leaves a lot to be desired.	Η εξυπηρέτηση πελατών αφήνει πολλά να είναι επιθυμητά.
Blood was spread on the walls.	Το αίμα ήταν αλειμμένο στους τοίχους.
The missing numbers show a downward trend.	Οι αριθμοί που λείπουν δείχνουν πτωτική τάση.
The activities of the industry threaten the environment of the island.	Οι δραστηριότητες της βιομηχανίας απειλούν το περιβάλλον του νησιού.
This process is a bit difficult to follow.	Αυτή η διαδικασία είναι λίγο δύσκολο να ακολουθηθεί.
Maybe we should ask the rabbi.	Ίσως θα έπρεπε να ρωτήσουμε τον ραβίνο.
My expectations were high for this year's race.	Οι προσδοκίες μου ήταν υψηλές για τον φετινό αγώνα.
The eighth month of the year.	Ο όγδοος μήνας του χρόνου.
The flowers bloom in spring.	Τα λουλούδια ανθίζουν την άνοιξη.
He conquered the country, seizing its wealth.	Κατέκτησε τη χώρα, αρπάζοντας τον πλούτο της.
The party enjoyed overwhelming popular support	Το κόμμα απολάμβανε τη συντριπτική λαϊκή υποστήριξη
The streets of the city are crowded.	Οι δρόμοι της πόλης είναι συνωστισμένοι.
This species is found mainly in tropical and subtropical regions.	Αυτό το είδος απαντάται κυρίως σε τροπικές και υποτροπικές περιοχές.
The politician did a lot to hide his indiscretion.	Ο πολιτικός έκανε πολλά για να κρύψει τις αδιακρισία του.
There was a baby deer in the yard.	Υπήρχε ένα μωρό ελάφι στην αυλή.
Then add all the water.	Στη συνέχεια, προσθέστε όλο το νερό.
They reached an agreement and started cooperating.	Κατέληξαν σε συμφωνία και άρχισαν να συνεργάζονται.
A pesticide is any substance used to kill parasites.	Ένα φυτοφάρμακο είναι κάθε ουσία που χρησιμοποιείται για να σκοτώσει παράσιτα.
Another in an endless series of scandals.	Άλλο σε μια ατελείωτη σειρά σκανδάλων.
He drank a cup of tea.	Ήπιε ένα φλιτζάνι τσάι.
Now the illustration will be complete.	Τώρα η εικονογράφηση θα ολοκληρωθεί.
It is a quiet, safe neighborhood.	Είναι μια ήσυχη, ασφαλής γειτονιά.
The chemicals eventually depleted the metal.	Τα χημικά τελικά εξάντλησαν το μέταλλο.
There are already calls for his resignation.	Ήδη υπάρχουν εκκλήσεις για παραίτησή του.
I'm worried about her.	Ανησυχώ για αυτήν.
These women were prostitutes.	Αυτές οι γυναίκες ήταν ιερόδουλες.
A frantic search for a missing child has begun.	Ξεκίνησε μια μανιώδης έρευνα για ένα εξαφανισμένο παιδί.
The blog attracts thousands of visitors every day.	Το blog προσελκύει χιλιάδες επισκέπτες κάθε μέρα.
It brings good news.	Φέρνει καλά νέα.
Locked in the bathroom.	Κλειδώθηκε στο μπάνιο.
The cottage is located at the foot.	Το εξοχικό βρίσκεται στους πρόποδες.
She ate lunch alone.	Έφαγε μεσημεριανό μόνη της.
Authorities dispersed the crowd.	Οι αρχές διέλυσαν το πλήθος.
It is necessary to show leadership.	Είναι απαραίτητο να επιδεικνύεις ηγεσία.
Flat cognac has a soft, sweet taste.	Το flat κονιάκ έχει απαλή, γλυκιά γεύση.
Things can be done sooner.	Τα πράγματα μπορούν να γίνουν πιο έγκαιρα.
All of these writers wrote about the lower classes.	Όλοι αυτοί οι συγγραφείς έγραψαν για τις κατώτερες τάξεις.
In the city, pollution is a growing concern.	Στην πόλη, η ρύπανση είναι μια αυξανόμενη ανησυχία.
Philosophers have been discussing the nature of space for centuries.	Οι φιλόσοφοι έχουν συζητήσει τη φύση του διαστήματος εδώ και αιώνες.
I'm too tired to cook tonight.	Είμαι πολύ κουρασμένος για να μαγειρέψω απόψε.
These items were found in the wreck.	Αυτά τα αντικείμενα βρέθηκαν στο ναυάγιο.
Fossil fuels emit carbon dioxide into the atmosphere.	Τα ορυκτά καύσιμα εκπέμπουν διοξείδιο του άνθρακα στην ατμόσφαιρα.
The Prime Minister promised to take action.	Ο πρωθυπουργός υποσχέθηκε να λάβει μέτρα.
The house was in the dark.	Το σπίτι ήταν στο σκοτάδι.
We are not closed, just very quiet.	Δεν είμαστε κλειστοί, απλά πολύ ήσυχοι.
Chocolate is another popular dessert at many events.	Η σοκολάτα είναι ένα άλλο δημοφιλές επιδόρπιο σε πολλές εκδηλώσεις.
Prepare a pot of boiling water, add a teaspoon.	Ετοιμάστε μια κατσαρόλα με βραστό νερό, προσθέστε ένα κουταλάκι του γλυκού.
The abysmal failure of the guerrillas could easily lead to a revolution.	Η αβυσσαλέα αποτυχία των ανταρτών θα μπορούσε εύκολα να οδηγήσει σε επανάσταση.
It is mainly understood to mean "close your eyes".	Εκλαμβάνεται κυρίως ότι σημαίνει «κλείστε τα μάτια σας».
The soldiers got angry and shot the protesters	Οι στρατιώτες εξοργίστηκαν και πυροβόλησαν τους διαδηλωτές
Those who follow the truth, not the money, have my vote.	Όσοι ακολουθούν την αλήθεια, όχι τα χρήματα, έχουν την ψήφο μου.
My grandfather was a strict parent.	Ο παππούς μου ήταν αυστηρός γονιός.
They gathered with great impatience.	Μαζεύτηκαν με μεγάλη ανυπομονησία.
After we ate, we went for a walk.	Αφού φάγαμε, πήγαμε μια βόλτα.
Oil companies will pay a fine.	Οι εταιρείες πετρελαίου θα πληρώσουν πρόστιμο.
The laptop was handed over from father to son.	Ο φορητός υπολογιστής παραδόθηκε από πατέρα σε γιο.
They are both criminals.	Είναι και οι δύο εγκληματίες.
Neighboring countries were outraged.	Οι γειτονικές χώρες εξοργίστηκαν.
The weather forecast promises clear skies.	Η πρόγνωση του καιρού υπόσχεται καθαρό ουρανό.
The detective drove into town.	Ο ντετέκτιβ οδήγησε στην πόλη.
The streets were filled with shoppers.	Οι δρόμοι γέμισαν με αγοραστές.
No one knows for sure who the perpetrators are.	Κανείς δεν γνωρίζει με βεβαιότητα ποιοι είναι οι δράστες.
Some cities are known for their poets.	Μερικές πόλεις είναι γνωστές για τους ποιητές τους.
Ideal for making caramel.	Ιδανικό για την παρασκευή καραμέλας.
Old churches are scattered throughout the city.	Παλιές εκκλησίες βρίσκονται διάσπαρτες σε όλη την πόλη.
All the performers achieved an important goal.	Όλοι οι ερμηνευτές πέτυχαν έναν σημαντικό στόχο.
He wore an eye patch, but his eyesight was healthy.	Φορούσε έμπλαστρο για τα μάτια, αλλά η όρασή του ήταν υγιής.
He hates the crowds.	Έχει απέχθεια για τα πλήθη.
This city is known for its stone sculptures.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τα πέτρινα γλυπτά της.
Privacy was an issue.	Το απόρρητο ήταν ένα ζήτημα.
A small cloud moved slowly in the sky.	Ένα μικρό σύννεφο κινήθηκε αργά στον ουρανό.
What is your opinion on the latest royal scandal?	Ποια είναι η άποψή σας για το τελευταίο βασιλικό σκάνδαλο;
His hand was tied from the elbow to the fingers.	Το χέρι του ήταν δεμένο από τον αγκώνα μέχρι τα δάχτυλα.
The welcome mat indicated that the front door was red.	Το χαλάκι καλωσορίσματος έδειχνε ότι η μπροστινή πόρτα ήταν κόκκινη.
Assess the situation.	Εκτίμησε την κατάσταση.
These exhibits are delicate.	Αυτά τα εκθέματα είναι ευαίσθητα.
He wished his wife was close.	Ευχόταν η γυναίκα του να ήταν κοντά.
Many ancient temples were destroyed during medieval raids.	Πολλοί αρχαίοι ναοί καταστράφηκαν κατά τη διάρκεια μεσαιωνικών επιδρομών.
She moved uncomfortably in her chair.	Μετακινήθηκε άβολα στην καρέκλα της.
The cracked surface peels.	Η ραγισμένη επιφάνεια ξεφλουδίζει.
Corruption is endemic here.	Η διαφθορά είναι ενδημική εδώ.
They intend to separate church and state.	Σκοπεύουν να χωρίσουν εκκλησία και κράτος.
But the mood is moving to more attention.	Αλλά η διάθεση κινείται προς περισσότερη προσοχή.
I will never achieve my ultimate goal.	Δεν θα πετύχω ποτέ τον τελικό μου στόχο.
It's five dollars a glass.	Είναι πέντε δολάρια το ποτήρι.
Their large population puts enormous pressure on resources.	Ο μεγάλος πληθυσμός τους ασκεί τεράστια πίεση στους πόρους.
The war brought chaos to the city.	Ο πόλεμος έφερε χάος στην πόλη.
The author died at the age of ninety.	Ο συγγραφέας πέθανε σε ηλικία ενενήντα ετών.
The seismic zone is prone to earthquakes.	Η σεισμική ζώνη είναι επιρρεπής σε σεισμούς.
You will be hungry later.	Θα πεινάς αργότερα.
Immigration is the result of extreme poverty.	Η μετανάστευση είναι αποτέλεσμα ακραίας φτώχειας.
Solar energy is an increasingly important source of energy.	Η ηλιακή ενέργεια είναι μια ολοένα και πιο σημαντική πηγή ενέργειας.
The apple smells tempting, but it's a little sour.	Το μήλο μυρίζει δελεαστικά, αλλά είναι λίγο ξινό.
He grabbed the top corners with his left hand.	Έπιασε τις πάνω γωνίες με το αριστερό του χέρι.
I want to leave by midnight.	Θέλω να φύγω μέχρι τα μεσάνυχτα.
The father was a police officer.	Ο πατέρας ήταν αστυνομικός.
The afternoon sun was shining brightly.	Ο απογευματινός ήλιος έλαμπε έντονα.
Requires few natural resources.	Απαιτεί λίγους φυσικούς πόρους.
The swimmer was unusually cute during the race.	Ο κολυμβητής ήταν ασυνήθιστα χαριτωμένος κατά τη διάρκεια του αγώνα.
She took off her coat and shoes and sat down.	Έβγαλε το παλτό και τα παπούτσια της και κάθισε.
A good night's sleep is essential.	Ένας καλός ύπνος είναι απαραίτητος.
One of the pioneers of experimental psychology.	Ένας από τους πρωτοπόρους της πειραματικής ψυχολογίας.
Within a minute, the meal was over.	Μέσα σε ένα λεπτό, είχε τελειώσει το φαγητό.
He seemed to be sleeping.	Φαινόταν ότι κοιμόταν.
One in four children here suffers from malnutrition.	Ένα στα τέσσερα παιδιά εδώ υποφέρει από υποσιτισμό.
Packing	Συσκευασία
These are mainly recommended for adults.	Αυτά συνιστώνται κυρίως για ενήλικες.
This technique has been applied in the field of poetry.	Αυτή η τεχνική έχει εφαρμοστεί στο χώρο της ποίησης.
Police arrived immediately and arrested the suspects.	Η αστυνομία έφτασε αμέσως και συνέλαβε τους υπόπτους.
Have any of you eat cactus?	Έχει φάει κανείς από εσάς κάκτο;
The yellow leaves floated pointlessly.	Τα κίτρινα φύλλα επέπλεαν άσκοπα.
Hundreds of people were killed in the accident.	Στο δυστύχημα σκοτώθηκαν εκατοντάδες άνθρωποι.
However, many processed foods are also high in salt.	Ωστόσο, πολλά επεξεργασμένα τρόφιμα έχουν επίσης υψηλή περιεκτικότητα σε αλάτι.
He is not behaving normally today.	Δεν συμπεριφέρεται κανονικά σήμερα.
Add the apple juice and raisins to the cake mixture.	Προσθέστε το χυμό μήλου και τις σταφίδες στο μείγμα του κέικ.
The teacher loves hockey games.	Ο καθηγητής λατρεύει τα παιχνίδια χόκεϊ.
The elegant black roof gills dark, thick fabric.	Η κομψή μαύρη οροφή βράγχια σκούρο, χοντρό ύφασμα.
My house is a mess.	Το σπίτι μου είναι ένα χάος.
Their neighbors are very kind to them.	Οι γείτονές τους είναι πολύ ευγενικοί μαζί τους.
The drought caused widespread crop failure.	Η ξηρασία προκάλεσε εκτεταμένη αποτυχία των καλλιεργειών.
There were many tents in the village square.	Στην πλατεία του χωριού υπήρχαν πολλές σκηνές.
She said she was not interested.	Είπε ότι δεν την ενδιαφέρει.
Have you tried this?	Το έχεις δοκιμάσει αυτό;
There were a few insects in the cave.	Στη σπηλιά υπήρχαν λίγα έντομα.
The cost of each ticket was minimal.	Το κόστος κάθε εισιτηρίου ήταν ελάχιστα προσιτό.
Which will you choose?	Ποιο θα διαλέξεις;
I am satisfied with the results.	Είμαι ικανοποιημένος με τα αποτελέσματα.
Mermaids, having lived underwater for so long, have toes.	Οι γοργόνες, έχοντας ζήσει κάτω από το νερό για τόσο καιρό, έχουν τα δάχτυλα των ποδιών.
The cat rubbed on these fingers, scratching them.	Η γάτα έτριψε πάνω σε αυτά τα δάχτυλα, ξύνοντάς τα.
A candle flickered on the table.	Ένα κερί τρεμόπαιξε στο τραπέζι.
I need to change the light bulb.	Πρέπει να αλλάξω τη λάμπα.
Parents have certain obligations towards their children.	Οι γονείς έχουν ορισμένες υποχρεώσεις απέναντι στα παιδιά τους.
The smell permeated the air.	Η μυρωδιά διαπερνούσε τον αέρα.
Thousands of workers are needed every day.	Χιλιάδες εργαζόμενοι χρειάζονται καθημερινά.
He got to his feet.	Σηκώθηκε στα πόδια του.
It was gray and bitterly cold.	Ήταν γκρίζο και τσουχτερό κρύο.
Our teachers always seem happy.	Οι δάσκαλοί μας φαίνονται πάντα χαρούμενοι.
He was charged with drug trafficking.	Κατηγορήθηκε για διακίνηση ναρκωτικών.
This seems like a good opportunity.	Αυτό φαίνεται σαν μια καλή ευκαιρία.
The man clicked his toe on the door.	Ο άντρας κούμπωσε το δάχτυλο του ποδιού του στην πόρτα.
This city has a humid climate.	Αυτή η πόλη έχει υγρό κλίμα.
The discussion was interesting.	Η συζήτηση ήταν ενδιαφέρουσα.
At that time the whole village had gathered.	Εκείνη την ώρα είχε μαζευτεί όλο το χωριό.
Life is not easy for the village leader.	Η ζωή δεν είναι εύκολη για τον αρχηγό του χωριού.
This method was developed ten years ago.	Αυτή η μέθοδος αναπτύχθηκε πριν από δέκα χρόνια.
The soil in this area is volcanic.	Το έδαφος σε αυτή την περιοχή είναι ηφαιστειογενές.
This machine will store all your data.	Αυτό το μηχάνημα θα αποθηκεύσει όλα τα δεδομένα σας.
The moon is hidden behind dense black clouds.	Το φεγγάρι κρύβεται πίσω από πυκνά μαύρα σύννεφα.
His observation angered me.	Η παρατήρησή του με εξόργισε.
A bottle of champagne opened.	Ένα μπουκάλι σαμπάνια άνοιξε.
A stable economy is a common feature of many countries.	Η σταθερή οικονομία είναι κοινό χαρακτηριστικό πολλών χωρών.
One good turn is worth another.	Μια καλή στροφή αξίζει μια άλλη.
Some have been plastered on the wall of the unit.	Κάποια έχουν σοβατιστεί στον τοίχο της μονάδας.
Do not use abbreviations in your essays.	Μην χρησιμοποιείτε συντομογραφίες στα δοκίμιά σας.
Looking down at the girl, he frowned.	Κοιτάζοντας κάτω το κορίτσι, συνοφρυώθηκε.
Many birds migrate at night.	Πολλά πουλιά μεταναστεύουν τη νύχτα.
If you are thirsty, drink some water.	Αν διψάς, πιες λίγο νερό.
Today's press conference will start soon.	Η σημερινή συνέντευξη Τύπου θα ξεκινήσει σύντομα.
He presented himself in a clear, loud voice.	Παρουσιάστηκε με καθαρή, δυνατή φωνή.
Her skin was tanned and shiny.	Το δέρμα της ήταν μαυρισμένο και γυάλιζε.
The baby's cries caught the waiter 's attention.	Τα κλάματα του μωρού τράβηξαν την προσοχή του σερβιτόρου.
His best friend saved him.	Ο καλύτερός του φίλος τον έσωσε.
I'm afraid, help!	Φοβάμαι, βοηθήστε!
The boy received a medal for archery.	Το αγόρι έλαβε ένα μετάλλιο για την τοξοβολία.
That's why he was surprised by the smile on his face.	Γι' αυτό έμεινε έκπληκτη από το χαμόγελο στο πρόσωπό του.
The novelist writes folk fiction.	Ο μυθιστοριογράφος γράφει λαϊκή μυθοπλασία.
The bees are desperately looking for a hive.	Οι μέλισσες αναζητούν απεγνωσμένα μια κυψέλη.
Beautiful creatures, often kept in zoos.	Όμορφα πλάσματα, που συχνά φυλάσσονται σε ζωολογικούς κήπους.
Children with asthma should not eat certain foods.	Τα παιδιά που έχουν άσθμα δεν πρέπει να τρώνε ορισμένα τρόφιμα.
Growing cabbage requires a warm, sunny location.	Η καλλιέργεια του λάχανου απαιτεί μια ζεστή, ηλιόλουστη τοποθεσία.
He stated his intention to run for mayor.	Δήλωσε την πρόθεσή του να είναι υποψήφιος δήμαρχος.
Genocide is a terrible violation of human rights.	Η γενοκτονία είναι μια τρομερή παραβίαση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.
The baby was sleeping by the fire.	Το μωρό κοιμόταν δίπλα στη φωτιά.
This setting was inconvenient.	Αυτή η ρύθμιση ήταν άβολη.
The choir came out to sing.	Η χορωδία βγήκε να τραγουδήσει.
The idea met with strong opposition.	Η ιδέα συνάντησε σφοδρή αντίθεση.
The woman returned home.	Η γυναίκα επέστρεψε σπίτι.
Iron is used to make many objects.	Ο σίδηρος χρησιμοποιείται για την κατασκευή πολλών αντικειμένων.
They spent half the night searching.	Πέρασαν τη μισή νύχτα ψάχνοντας.
The newspaper reports that climate change is real.	Η εφημερίδα αναφέρει ότι η κλιματική αλλαγή είναι πραγματική.
You will be thoroughly tested.	Θα δοκιμαστείτε εξονυχιστικά.
One of our most distinguished philosophers.	Ένας από τους πιο διακεκριμένους φιλοσόφους μας.
Remember to cross the road carefully.	Θυμηθείτε να διασχίσετε το δρόμο με προσοχή.
Buy a beautiful new home.	Αγόρασε ένα όμορφο νέο σπίτι.
We went for a walk by the river.	Πήγαμε μια βόλτα δίπλα στο ποτάμι.
He had to reach the top with his fingernails.	Έπρεπε να φτάσει με νύχια στην κορυφή.
Some parts of the city are uncharted.	Ορισμένα σημεία της πόλης είναι αχαρτογράφητα.
Maybe this is a way to buy time.	Ίσως αυτός είναι ένας τρόπος για να αγοράσετε χρόνο.
Smile, please, so we can take your picture.	Χαμογέλα, παρακαλώ, για να τραβήξουμε τη φωτογραφία σου.
I spent the weekend with my family.	Πέρασα το Σαββατοκύριακο με την οικογένειά μου.
Throw and they will sink.	Πετάξτε και θα βουλιάξουν.
The locals are furious, they are burning public buildings.	Οι ντόπιοι είναι έξαλλοι, καίνε δημόσια κτίρια.
His characters keep in touch.	Οι χαρακτήρες του διατηρούν επαφή.
I hope you enjoyed your lunch.	Ελπίζω να απολαύσατε το μεσημεριανό σας.
He is being held in prison, awaiting trial.	Κρατείται στη φυλακή, εν αναμονή της δίκης.
Three weeks and five days passed	Πέρασαν τρεις εβδομάδες και πέντε μέρες
The sidewalk is flat and almost without obstacles.	Το πεζοδρόμιο είναι επίπεδο και σχεδόν χωρίς εμπόδια.
Poor lighting makes it difficult to see.	Ο κακός φωτισμός δυσκολεύει την ορατότητα.
When asked, he told a fantastic story.	Όταν ρωτήθηκε, είπε μια φανταστική ιστορία.
Dolphins are known to be smart.	Τα δελφίνια είναι γνωστό ότι είναι έξυπνα.
He was known for causing problems.	Ήταν γνωστός για την πρόκληση προβλημάτων.
The soldier showed ruthless contempt for human life.	Ο στρατιώτης έδειξε αδίστακτη περιφρόνηση για την ανθρώπινη ζωή.
The child, smelling the flowers, clapped his hands.	Το παιδί, μυρίζοντας τα λουλούδια, χτύπησε τα χέρια του.
Trains and buses connect the city with nearby cities.	Τρένα και λεωφορεία συνδέουν την πόλη με κοντινές πόλεις.
Politics is controversial.	Η πολιτική είναι αμφιλεγόμενη.
Logical idea.	Λογική ιδέα.
Professional dancers are in great demand.	Οι επαγγελματίες χορευτές έχουν μεγάλη ζήτηση.
Many wild plants were in danger of extinction.	Πολλά άγρια ​​φυτά κινδύνευαν να εξαφανιστούν.
The baby had just breathed.	Το μωρό μόλις είχε πάρει ανάσα.
We must hold regular elections.	Πρέπει να κάνουμε τακτικά εκλογές.
We must learn to live within limits.	Πρέπει να μάθουμε να ζούμε εντός ορίων.
The pawnbroker asked her how much she had.	Ο ενεχυροδανειστής τη ρώτησε πόσα είχε.
Feed the kittens twice a day.	Ταΐστε τα γατάκια δύο φορές την ημέρα.
He was charged with driving under the influence of alcohol.	Κατηγορήθηκε για οδήγηση υπό την επήρεια αλκοόλ.
The record of economic activity is carefully kept.	Το αρχείο της οικονομικής δραστηριότητας τηρείται προσεκτικά.
She was disappointed that she was not elected leader.	Ήταν απογοητευμένη που δεν επιλέχτηκε ως αρχηγός.
He secretly approached the stranger.	Κρυφά πλησίασε τον άγνωστο.
Spend time with family.	Περάστε χρόνο με την οικογένεια.
The gold ring shone in the sun.	Το χρυσό δαχτυλίδι άστραφτε στον ήλιο.
I went in and found her preparing dinner.	Μπήκα και τη βρήκα να ετοιμάζει το δείπνο.
We often eat together.	Συχνά τρώμε μαζί.
I managed to overlook it.	Κατάφερα να το παραβλέψω.
Quickly fill the teapot with boiling water.	Γέμισε γρήγορα την τσαγιέρα με βραστό νερό.
The balloon burst and fell to the ground.	Το μπαλόνι έσκασε και έπεσε στη γη.
One survivor of the accident was pulled out.	Ένας επιζών του δυστυχήματος ανασύρθηκε.
The festival is an opportunity for business meetings.	Το φεστιβάλ είναι μια ευκαιρία για επαγγελματικές συναντήσεις.
The miracle will be repeated, said the priest.	Το θαύμα θα επαναληφθεί, είπε ο ιερέας.
The cream was poured into the soup.	Η κρέμα χύθηκε στη σούπα.
We modified the recipe a bit.	Τροποποιήσαμε λίγο τη συνταγή.
These boards have moving messages.	Αυτοί οι πίνακες έχουν συγκινητικά μηνύματα.
This material can be made into clothes.	Αυτό το υλικό μπορεί να γίνει ρούχα.
What do you want for your tea?	Τι θέλετε για το τσάι σας;
Money speaks.	Το χρημα μιλαει.
The forces are claiming power.	Οι δυνάμεις διεκδικούν την εξουσία.
This restaurant has great food.	Αυτό το εστιατόριο διαθέτει εξαιρετικό φαγητό.
They thought of him the worst.	Του σκέφτηκαν το χειρότερο.
The magazine is always in this corner.	Το περιοδικό βρίσκεται πάντα σε αυτή τη γωνιά.
They feel that it is unnecessary.	Νιώθουν ότι είναι περιττός.
The test results were satisfactory.	Τα αποτελέσματα των δοκιμών ήταν ικανοποιητικά.
Although it proved to be effective, it was expensive.	Αν και αποδείχθηκε αποτελεσματικό, ήταν ακριβό.
A turtle can not beat a hare.	Μια χελώνα δεν μπορεί να ξεπεράσει έναν λαγό.
A balloon lost its anchorages and landed nearby.	Ένα μπαλόνι έχασε τα αγκυροβόλια του και προσγειώθηκε κοντά.
He finally located the buried treasure.	Τελικά εντόπισε τον θαμμένο θησαυρό.
The castle is under attack.	Το κάστρο δέχεται επίθεση.
These tires are flat!	Αυτά τα ελαστικά είναι σκασμένα!
He hates cats.	Μισεί τις γάτες.
Do not scratch his rash!	Μην του ξύσετε το εξάνθημα!
He was the leader of the tribe.	Ήταν αρχηγός της φυλής.
Several industries merged.	Αρκετοί κλάδοι συγχωνεύτηκαν.
Her skin was pale, her eyes looked sunken.	Το δέρμα της ήταν χλωμό, τα μάτια της έμοιαζαν βυθισμένα.
The opposition claimed victory.	Η αντιπολίτευση διεκδίκησε τη νίκη.
The statue in the park looked quite different.	Το άγαλμα στο πάρκο έμοιαζε αρκετά διαφορετικό.
Moreover, he is not going to do this work alone.	Επιπλέον, δεν πρόκειται να κάνει μόνος του αυτή τη δουλειά.
A critique of the party's plans.	Μια κριτική στα σχέδια του κόμματος.
Pastries with spices were spread on the table.	Στο τραπέζι στρώθηκαν αρτοσκευάσματα με μπαχαρικά.
The resort is popular with travelers.	Το θέρετρο είναι δημοφιλές στους ταξιδιώτες.
Language is the expression of ideas.	Η γλώσσα είναι η έκφραση ιδεών.
Take care of your neighbor's cat when you are away.	Φροντίστε τη γάτα του γείτονά σας όταν λείπετε.
Earthquakes have forced many locals to flee their homes.	Οι σεισμοί ανάγκασαν πολλούς ντόπιους να εγκαταλείψουν τα σπίτια τους.
This function does not work well in complex numbers.	Αυτή η συνάρτηση δεν εφαρμόζεται καλά σε μιγαδικούς αριθμούς.
The old woman always wore floral dresses.	Η γριά φορούσε πάντα λουλουδάτα φορέματα.
You need to learn to use headphones effectively.	Πρέπει να μάθετε να χρησιμοποιείτε τα ακουστικά αποτελεσματικά.
We could watch it endlessly.	Θα μπορούσαμε να το παρακολουθούμε ατελείωτα.
The farmers quarreled over the bill.	Οι αγρότες μάλωσαν για τον λογαριασμό.
He lives in a quiet corner of the world.	Ζει σε μια ήσυχη γωνιά του κόσμου.
Only a part of it remains in use today.	Μόνο ένα μέρος του παραμένει σε χρήση σήμερα.
The dog is a barking animal.	Ο σκύλος είναι ένα ζώο που γαβγίζει.
Most of the native forests have been cut down.	Τα περισσότερα από τα αυτοφυή δάση έχουν κοπεί.
This man is a shoot!	Αυτός ο άντρας είναι βλαστός!
The doctor's job is never done.	Η δουλειά του γιατρού δεν γίνεται ποτέ.
Criticized for encouraging a housing explosion.	Επικρίνεται για την ενθάρρυνση μιας οικιστικής έκρηξης.
Hoods can protect these delicate plants.	Οι κουκούλες μπορούν να προστατεύσουν αυτά τα ευαίσθητα φυτά.
She swallowed the cookie, licking the juice from her fingers.	Καταβρόχθισε το μπισκότο, γλείφοντας τον χυμό από τα δάχτυλά της.
Her name was everywhere on posters and leaflets.	Το όνομά της ήταν παντού σε αφίσες και φυλλάδια.
Put the lid on and sit down again.	Τοποθέτησε το καπάκι και ξανακάθισε.
The cries for help were finally heard.	Επιτέλους ακούστηκαν οι εκκλήσεις για βοήθεια.
Our leader addressed the nation.	Ο αρχηγός μας απευθύνθηκε στο έθνος.
The meat was perfectly cooked.	Το κρέας ήταν τέλεια μαγειρεμένο.
Heavy rains are forcing people to look for higher ground.	Οι έντονες βροχοπτώσεις αναγκάζουν τους ανθρώπους να αναζητήσουν ψηλότερα εδάφη.
A quorum of twelve is required.	Απαιτείται απαρτία δώδεκα.
A survey was conducted to measure public opinion.	Πραγματοποιήθηκε έρευνα για τη μέτρηση της γνώμης του κοινού.
After days of searching for survivors, victims were found.	Μετά από μέρες αναζήτησης επιζώντων, βρέθηκαν θύματα.
A growing objection was the lack of freedom of speech.	Μια αυξανόμενη ένσταση ήταν η έλλειψη ελευθερίας του λόγου.
He adopted a philosophical attitude.	Υιοθέτησε μια φιλοσοφική στάση.
Value for money.	Σχέση ποιότητας και τιμής.
Fumes can seriously damage your health.	Οι αναθυμιάσεις μπορεί να βλάψουν σοβαρά την υγεία σας.
They ran their hands through their hair.	Πέρασαν τα χέρια τους μέσα από τα μαλλιά τους.
The driver continued, leading the riders further into the forest.	Ο οδηγός συνέχισε, οδηγώντας τους αναβάτες πιο μακριά μέσα στο δάσος.
It is a new technology that replaces fossil fuels.	Είναι μια νέα τεχνολογία που αντικαθιστά τα ορυκτά καύσιμα.
The paint was dripping on the walls.	Η μπογιά έσταζε στους τοίχους.
The mountain had to be crossed carefully.	Το βουνό έπρεπε να διασχιστεί προσεκτικά.
The students were terrified and protested loudly.	Οι μαθητές τρομοκρατήθηκαν και διαμαρτυρήθηκαν έντονα.
Do you mind if I open the windows?	Σε πειράζει να ανοίξω τα παράθυρα;
His condition continued to deteriorate.	Η κατάστασή του συνέχισε να επιδεινώνεται.
The police came.	Ήρθε η αστυνομία.
The incident almost caused disaster.	Το συμβάν παραλίγο να προκαλέσει καταστροφή.
She went proudly to the podium.	Πήγε περήφανη προς την εξέδρα.
However, those who disagree with me are wrong.	Ωστόσο, όσοι διαφωνούν μαζί μου κάνουν λάθος.
These trees produce many crops.	Αυτά τα δέντρα παράγουν πολλές καλλιέργειες.
The discussion turned to the live music scene.	Η συζήτηση στράφηκε στη ζωντανή μουσική σκηνή.
The crime had political consequences.	Το έγκλημα είχε πολιτικές συνέπειες.
These men are on their way to the end.	Αυτοί οι άνδρες είναι στο δρόμο τους προς το τέλος.
Finally he chose the right candidate.	Τελικά επέλεξε τον κατάλληλο υποψήφιο.
Do not forget to add sugar.	Μην ξεχάσετε να προσθέσετε ζάχαρη.
The odds are stacked against her victory.	Οι πιθανότητες στοιβάζονται ενάντια στη νίκη της.
Pour the water into a small container.	Ρίξτε το νερό σε ένα μικρό δοχείο.
A group of tourists came down.	Μια ομάδα τουριστών κατέβηκε.
Their regional opponents play well.	Οι περιφερειακοί τους αντίπαλοι παίζουν καλά.
Aspirin can prevent the flu.	Η ασπιρίνη μπορεί να αποτρέψει τη γρίπη.
Experiments have confirmed this fact.	Τα πειράματα επιβεβαίωσαν αυτό το γεγονός.
Do you like cooking chiffon cakes?	Σας αρέσει να μαγειρεύετε κέικ σιφόν;
Our body needs calcium for strong bones and teeth.	Το σώμα μας χρειάζεται ασβέστιο για γερά οστά και δόντια.
Just push.	Απλώς σπρώξτε.
The pleasant smell filled the kitchen.	Η ευχάριστη μυρωδιά γέμισε την κουζίνα.
It was raining heavily yesterday.	Χθες έβρεχε δυνατά.
The plain reminded her of her homeland.	Ο κάμπος της θύμισε την πατρίδα της.
The course of the ship was changed to avoid the iceberg.	Η πορεία του πλοίου άλλαξε για να αποφευχθεί το παγόβουνο.
Jones argued convincingly.	Ο Τζόουνς υποστήριξε πειστικά.
In a crowded cafe, people relax drinking coffee.	Σε ένα γεμάτο καφενείο, ο κόσμος χαλαρώνει πίνοντας καφέ.
The erosion is believed to have been caused by rain.	Η διάβρωση πιστεύεται ότι προκλήθηκε από τη βροχή.
This small island is located in the middle of the river.	Αυτό το μικρό νησί βρίσκεται στη μέση του ποταμού.
Then see how much sugar you need.	Στη συνέχεια, δείτε πόση ζάχαρη χρειάζεστε.
Start the barbecue.	Ξεκινήστε το μπάρμπεκιου.
The result was instantaneous.	Το αποτέλεσμα ήταν στιγμιαίο.
She stared at him.	Τον κοίταξε κατάματα.
White teeth are associated with hygiene.	Τα λευκά δόντια συνδέονται με την υγιεινή.
A rare visitor to the breed, it attracted a lot of attention.	Σπάνιος επισκέπτης στη φυλή, τράβηξε πολύ την προσοχή.
My grandmother planted flowers near the terrace.	Η γιαγιά μου φύτεψε λουλούδια κοντά στη βεράντα.
He opened the newspaper and spread it on the table.	Άνοιξε την εφημερίδα και την άπλωσε στο τραπέζι.
This is my first day at work.	Είναι η πρώτη μου μέρα στη δουλειά.
There were forty planes on the runway.	Υπήρχαν σαράντα αεροπλάνα στον διάδρομο.
She almost never missed her lessons.	Δεν έχανε σχεδόν ποτέ τα μαθήματά της.
He tried on his shirt and shrugged contentedly.	Δοκίμασε το πουκάμισο και ανασήκωσε τους ώμους του ικανοποιημένος.
One must walk with care and attention.	Πρέπει να περπατά κανείς με προσοχή και προσοχή.
Coal was cheap in this location.	Ο άνθρακας ήταν φθηνός σε αυτή την τοποθεσία.
The explorer's path has been abandoned.	Το μονοπάτι του εξερευνητή έχει εγκαταλειφθεί.
My mother is afraid of public speaking.	Η μητέρα μου φοβάται τη δημόσια ομιλία.
The sun began to burn through the dense smog.	Ο ήλιος άρχισε να καίει μέσα από την πυκνή αιθαλομίχλη.
The labyrinth of streets was full of people.	Ο λαβύρινθος των δρόμων ήταν γεμάτος κόσμο.
The dream of space colonization continues to inspire.	Το όνειρο του διαστημικού αποικισμού συνεχίζει να εμπνέει.
The mouth is lined with nipples.	Το στόμα είναι επενδεδυμένο με θηλώματα.
Cover your ears!	Καλύψτε τα αυτιά σας!
Half the money was stolen.	Τα μισά χρήματα κλάπηκαν.
Cars are mainly used for education and entertainment.	Τα αυτοκίνητα χρησιμοποιούνται κυρίως για εκπαίδευση και ψυχαγωγία.
He carefully took his bag in his left hand.	Πήρε την τσάντα του προσεκτικά στο αριστερό του χέρι.
A group of children played a noisy game nearby.	Μια ομάδα παιδιών έπαιξε ένα θορυβώδες παιχνίδι εκεί κοντά.
He wrote a note.	Έγραψε ένα σημείωμα.
He does not eat enough vegetables.	Δεν τρώει αρκετά λαχανικά.
The city's central market was closed due to the holidays.	Η κεντρική αγορά της πόλης ήταν κλειστή λόγω των διακοπών.
How much candy would you like?	Πόσο καραμέλα θα θέλατε;
Tribal groups continue to exploit natural resources.	Οι φυλετικές ομάδες συνεχίζουν να εκμεταλλεύονται τους φυσικούς πόρους.
The book that was replaced by the book does not contain enough information.	Το βιβλίο που αντικαταστάθηκε από το βιβλίο δεν περιέχει αρκετές πληροφορίες.
The bus started shaking.	Το λεωφορείο άρχισε να κουνιέται.
The issue of compensation for victims of armed violence.	Το ζήτημα της αποζημίωσης των θυμάτων ένοπλης βίας.
Store in a clean, dry, dark place.	Αποθηκεύστε το σε καθαρό, στεγνό, σκοτεινό σημείο.
Allow yourself to become who you are right now.	Δώστε στον εαυτό σας την άδεια να γίνει αυτό που είστε αυτή τη στιγμή.
He ran to the train station.	Έτρεξε προς το σιδηροδρομικό σταθμό.
The elderly couple continued on their way.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι συνέχισε τον δρόμο.
The population is experiencing a rapid rise in inflation.	Ο πληθυσμός βιώνει ραγδαία αύξηση του πληθωρισμού.
He has invested time and money in this project.	Έχει επενδύσει χρόνο και χρήμα σε αυτό το έργο.
The conflict was catastrophic.	Η σύγκρουση ήταν καταστροφική.
They came to the temple as pilgrims.	Ήρθαν στο ναό ως προσκυνητές.
Many of her paintings depict women.	Πολλοί από τους πίνακές της απεικονίζουν γυναίκες.
If a bird's wing falls, it grows again.	Αν πέσει το φτερό ενός πουλιού, μεγαλώνει ξανά.
The cleaning service cleaned the windows thoroughly.	Η υπηρεσία καθαρισμού καθάρισε τα παράθυρα σχολαστικά.
The dish was spotless.	Το πιάτο ήταν πεντακάθαρο.
Initially, you will need two or three cups of water.	Αρχικά, θα χρειαστείτε δύο ή τρία φλιτζάνια νερό.
The captain did not give further details.	Ο καπετάνιος δεν έδωσε περισσότερες λεπτομέρειες.
The cat jumped on the table, surprising the living room.	Η γάτα πήδηξε στο τραπέζι, ξαφνιάζοντας το σαλόνι.
The climbers regained their composure.	Οι ορειβάτες ξαναβρήκαν την ψυχραιμία τους.
The group decided to split into factions.	Η ομάδα αποφάσισε να χωριστεί σε φατρίες.
He is a naturalized citizen of this city.	Είναι πολιτογραφημένος πολίτης αυτής της πόλης.
Fear and sadness were etched on her face.	Ο φόβος και η θλίψη ήταν χαραγμένοι στο πρόσωπό της.
A spinning creature came out of the net.	Ένα πλάσμα που στριφογυρίζει βγήκε από το δίχτυ.
The government is cracking down on organized crime.	Η κυβέρνηση πατά το οργανωμένο έγκλημα.
It is advisable to book seats in advance.	Καλό είναι να κάνετε κράτηση θέσεων εκ των προτέρων.
They die when their food runs out.	Πεθαίνουν όταν τελειώνει η τροφή τους.
I grow vegetables in my garden.	Καλλιεργώ λαχανικά στον κήπο μου.
Police are investigating the case.	Η αστυνομία ερευνά την υπόθεση.
Pour boiling water into the cup of coffee.	Έριξε βραστό νερό στο φλιτζάνι του καφέ.
The plans foresaw the construction of the tunnel.	Τα σχέδια προέβλεπαν την κατασκευή της σήραγγας.
Conditional sentences have two parts.	Οι προτάσεις υπό όρους έχουν δύο μέρη.
So tickling is a kind of tickling.	Άρα το γαργαλητό είναι ένα είδος γαργαλήματος.
His house is about a hundred meters from here.	Το σπίτι του απέχει περίπου εκατό μέτρα από εδώ.
Started a small business.	Ξεκίνησε μια μικρή επιχείρηση.
He has been a senator for a long time.	Είναι γερουσιαστής εδώ και πολύ καιρό.
There are myriads of creatures.	Υπάρχουν μυριάδες πλάσματα.
What you said does not make sense.	Αυτό που είπες δεν έχει νόημα.
She enjoys reading and traveling.	Της αρέσει να διαβάζει και να ταξιδεύει.
The wooden bridge collapsed during heavy rain.	Η ξύλινη γέφυρα κατέρρευσε κατά τη διάρκεια έντονης βροχόπτωσης.
This is the fourth part.	Αυτό είναι το τέταρτο μέρος.
Thank you very much for listening.	Ευχαριστώ πολύ για την ακρόαση.
In any case, it is the ruthless species!	Σε κάθε περίπτωση, είναι το αδίστακτο είδος!
He begins to feel uncomfortable	Αρχίζει να νιώθει άβολα
Three government divisions were merged.	Τρία κυβερνητικά τμήματα συγχωνεύτηκαν.
The enjoyment of a good book can never be overstated.	Η απόλαυση ενός καλού βιβλίου δεν ξεπερνιέται ποτέ.
The mountains rose above the plains.	Τα βουνά υψώνονταν πάνω από τις πεδιάδες.
The local administration announced optimistically.	Η τοπική διοίκηση ανακοίνωσε αισιόδοξα.
This fashion is popular all over the world.	Αυτή η μόδα είναι δημοφιλής σε όλο τον κόσμο.
He wandered in the dining room.	Περιπλανήθηκε στην τραπεζαρία.
Not walls in mathematics, but "walls" in mathematics	Όχι τοίχοι στα μαθηματικά, αλλά «τείχη» στα μαθηματικά
Documents are often archived by type.	Τα έγγραφα συχνά αρχειοθετούνται ανά τύπο.
Food shortages are a serious problem in this poor country.	Οι ελλείψεις τροφίμων είναι ένα σοβαρό πρόβλημα σε αυτή τη φτωχή χώρα.
Daniel's mother was seriously ill.	Η μητέρα του Ντάνιελ ήταν βαριά άρρωστη.
Therefore, the gene was almost certainly obtained from domestic cats.	Ως εκ τούτου, το γονίδιο αποκτήθηκε σχεδόν σίγουρα από οικόσιτες γάτες.
It is a story about a mountain.	Λέγεται μια ιστορία για ένα βουνό.
The trees in the forest were whispering in the evening breeze.	Τα δέντρα στο δάσος ψιθύριζαν στο βραδινό αεράκι.
My actress name was unknown.	Το όνομα της ηθοποιού μου ήταν άγνωστο.
The number of suicides is increasing in some areas.	Ο αριθμός των αυτοκτονιών αυξάνεται σε ορισμένες περιοχές.
Trees grow very high in this area.	Τα δέντρα μεγαλώνουν πολύ ψηλά σε αυτή την περιοχή.
Their work is ungrateful.	Η δουλειά τους είναι άχαρη.
The baby laughed with joy.	Το μωρό γέλασε από χαρά.
They lived in house arrest.	Ζούσαν σε κατ' οίκον περιορισμό.
She was immersed in religion.	Ήταν βουτηγμένη στη θρησκεία.
The wind was blowing hard all day.	Ο άνεμος φυσούσε δυνατά όλη μέρα.
The thief fled with the king's gold.	Ο κλέφτης τράπηκε σε φυγή με το χρυσάφι του βασιλιά.
The office chair was standing in the corner.	Η καρέκλα του γραφείου στεκόταν στη γωνία.
In ancient times it was believed that the stars inspired poets.	Στην αρχαιότητα πίστευαν ότι τα αστέρια ενέπνευσαν τους ποιητές.
He misunderstood her for a girl.	Την παρεξήγησε για κορίτσι.
At that time, there were few minerals around.	Εκείνη την εποχή, υπήρχαν λίγα ορυκτά τριγύρω.
The government made only small concessions.	Η κυβέρνηση έκανε μόνο μικρές παραχωρήσεις.
She bit her lips trying not to smile.	Δάγκωσε τα χείλη της προσπαθώντας να μη χαμογελάσει.
So let 's join hands and believe in our manager.	Ας ενώσουμε λοιπόν τα χέρια και ας πιστέψουμε στον διευθυντή μας.
The children asked for candy.	Τα παιδιά ζήτησαν καραμέλα.
We need to think about what they can see.	Πρέπει να σκεφτούμε τι μπορεί να βλέπουν.
He ended up having to start from scratch.	Κατέληξε να πρέπει να ξεκινήσει από το μηδέν.
Pornography is on the rise in this area.	Η πορνογραφία αυξάνεται σε αυτήν την περιοχή.
The young dancer was praised for her skill.	Η νεαρή χορεύτρια επαινέστηκε για την επιδεξιότητά της.
They finished the job early.	Τελείωσαν νωρίς τη δουλειά.
The fleet traveled along the coast.	Ο στόλος ταξίδεψε κατά μήκος της ακτής.
He tuned the radio to the classic station.	Συντόνισε το ραδιόφωνο στον κλασικό σταθμό.
Stay away from the streets after sunset.	Μείνετε μακριά από τους δρόμους μετά τη δύση του ηλίου.
I scratched my head.	έξυσα το κεφάλι μου.
He entered his house.	Μπήκε στο σπίτι του.
Misuse was common.	Η λανθασμένη χρήση ήταν συχνή.
The two countries sign an agreement.	Οι δύο χώρες υπογράφουν συμφωνία.
She was a quiet, private person, her only daughter.	Ήταν ένα ήσυχο, ιδιωτικό άτομο, η μοναχοκόρη της.
This flight is delayed.	Αυτή η πτήση έχει καθυστέρηση.
His house was destroyed by fire.	Το σπίτι του καταστράφηκε από φωτιά.
People tend to live indoors when the sun is shining.	Οι άνθρωποι τείνουν να μένουν σε εσωτερικούς χώρους όταν ο ήλιος είναι λαμπερός.
Her neighbors are unhappy with her choice.	Οι γείτονές της είναι δυσαρεστημένοι με την επιλογή της.
The notorious war criminal escaped from justice.	Ο διαβόητος εγκληματίας πολέμου ξέφυγε από τη δικαιοσύνη.
She was a kind, selfless woman.	Ήταν μια ευγενική, ανιδιοτελής γυναίκα.
The desire to travel the world.	Η επιθυμία να ταξιδέψει τον κόσμο.
The separation process begins here.	Η διαδικασία του διαχωρισμού ξεκινά εδώ.
However, in the end, they were lost.	Ωστόσο, στο τέλος, χάθηκαν.
It is one of the most popular museums in the world.	Είναι ένα από τα πιο δημοφιλή μουσεία στον κόσμο.
It's a pretty fun company.	Είναι μια αρκετά διασκεδαστική εταιρεία.
Their response was swift.	Η ανταπόκρισή τους ήταν γρήγορη.
The squash was tight from the start.	Το σκουός ήταν σφιχτό από την αρχή.
More people live in cities than in rural areas.	Περισσότεροι άνθρωποι ζουν σε πόλεις παρά σε αγροτικές περιοχές.
His friend told him she would buy him a new computer.	Ο φίλος του είπε ότι θα του αγόραζε έναν νέο υπολογιστή.
He remained apathetic, looking at the ceiling.	Παρέμεινε απαθής, κοιτώντας το ταβάνι.
Peel the eggs.	Ξεφλουδίστε τα αυγά.
Add a little water to the dough.	Προσθέστε λίγο νερό στη ζύμη.
He later joined the Air Force.	Αργότερα εντάχθηκε στην αεροπορία.
The wind was raging with great force.	Ο άνεμος μαινόταν με μεγάλη δύναμη.
Position the engine so that air can enter freely.	Τοποθετήστε τον κινητήρα έτσι ώστε ο αέρας να μπορεί να εισέρχεται ελεύθερα.
I dream of flying.	Ονειρεύομαι να πετάω.
The sentence contains two idioms.	Η πρόταση περιέχει δύο ιδιωματισμούς.
He entered a state of meditation.	Μπήκε σε κατάσταση διαλογισμού.
Although small, it was very strong.	Αν και μικρή, ήταν πολύ δυνατή.
Swimming is prohibited in here.	Απαγορεύεται το κολύμπι εδώ μέσα.
The three cultures, as well as the language, are very different.	Οι τρεις πολιτισμοί, καθώς και η γλώσσα, είναι πολύ διαφορετικοί.
The possibility of an attack hung in the air.	Η πιθανότητα επίθεσης κρέμονταν στον αέρα.
His actions can only lead to disaster.	Οι πράξεις του μπορούν να οδηγήσουν μόνο σε καταστροφή.
Every kind of vegetable thrives in the garden.	Κάθε είδος λαχανικού ευδοκιμεί στον κήπο.
Move gently with the inflating tide.	Μετακινηθείτε απαλά με την παλίρροια που φουσκώνει.
The trees rose above the mountains.	Τα δέντρα υψώνονταν πάνω από τα βουνά.
Their work explores social inequality.	Η εργασία τους διερευνά την κοινωνική ανισότητα.
The smell of what was burning came from the pot that was burning slowly.	Η μυρωδιά του καμένου έβγαινε από την κατσαρόλα που σιγοκαίει.
The father saw his son playing football.	Ο πατέρας έβλεπε τον γιο του να παίζει ποδόσφαιρο.
The law offered some protections, at least in theory.	Ο νόμος προσέφερε κάποιες προστασίες, τουλάχιστον θεωρητικά.
The marble cat is very beautiful.	Η μαρμάρινη γάτα είναι πολύ όμορφη.
Drink things, do not just look at them.	Πιείτε τα πράγματα, μην τα κοιτάτε μόνο.
The little girl worked diligently.	Το κοριτσάκι δούλεψε επιμελώς.
For cooking, put the rice and water in a pan.	Για το μαγείρεμα, βάζετε το ρύζι και το νερό σε ένα τηγάνι.
By my calculations, it should be here.	Σύμφωνα με τους υπολογισμούς μου, θα έπρεπε να είναι εδώ.
The boss was asking for better facilities for his workers.	Το αφεντικό ζητούσε καλύτερες εγκαταστάσεις για τους εργάτες του.
From time immemorial, squirrels have been running in the woods.	Από αμνημονεύτων χρόνων, οι σκίουροι τρέχουν μέσα στα δάση.
The church was standing on a hill.	Η εκκλησία στεκόταν σε ένα λόφο.
She is very famous.	Είναι πολύ διάσημη.
We must not leave this to fate.	Δεν πρέπει να το αφήσουμε αυτό στη μοίρα.
The glow in the bronze gave off a warm glow.	Η λάμψη στο μπρούτζο ανέδιδε μια ζεστή λάμψη.
They are looking for a house for their son.	Αναζητούν ένα σπίτι για τον γιο τους.
He had run out to buy bread.	Είχε ξεμείνει να αγοράσει το ψωμί.
The tenor sang in a deep and reed voice.	Ο τενόρος τραγούδησε με βαθιά και καλαμωτή φωνή.
The young man's effort gave him a prize.	Η προσπάθεια του νεαρού του χάρισε ένα έπαθλο.
He shook his stick over the cake.	Κούνησε το ραβδί του πάνω από το γλυκό.
They are developing countries.	Είναι αναπτυσσόμενες χώρες.
It took me a long time.	Μου πήρε αρκετό χρόνο.
Better to do without it.	Καλύτερα να το κάνεις χωρίς αυτό.
They met on the bridge.	Συναντήθηκαν στη γέφυρα.
We believe he is guilty.	Πιστεύουμε ότι είναι ένοχος.
They walk in the village.	Περπατούν μέσα στο χωριό.
The students come from two different schools.	Οι μαθητές προέρχονται από δύο διαφορετικά σχολεία.
Corruption is endemic	Η διαφθορά είναι ενδημική
Most of the coupons were graded randomly.	Τα περισσότερα από τα δελτία βαθμολογήθηκαν τυχαία.
Use soapy water to clean the metal.	Χρησιμοποίησε σαπουνόνερο για να καθαρίσει το μέταλλο.
My village is not far from here.	Το χωριό μου δεν είναι πολύ μακριά από εδώ.
I will bring you another coffee.	Θα σου φέρω άλλον καφέ.
The tank was full.	Η δεξαμενή ήταν γεμάτη.
The mountain is shrouded in the finest scene.	Το βουνό είναι τυλιγμένο με την πιο λεπτή σκηνή.
The mouse suddenly jumped to its hind legs.	Το ποντίκι πήδηξε ξαφνικά στα πίσω του πόδια.
Go inside and get a plate.	Πήγαινε μέσα και πάρε ένα πιάτο.
The protesters demanded action.	Οι διαδηλωτές ζήτησαν δράση.
Some of these trees are thousands of years old.	Μερικά από αυτά τα δέντρα είναι χιλιάδων ετών.
I am asked to offer advice.	Μου ζητείται να προσφέρω συμβουλές.
The huge structure was slanted.	Η τεράστια δομή βρισκόταν λοξά.
The book is so old that it is impossible to read.	Το βιβλίο είναι τόσο παλιό που είναι αδύνατο να διαβαστεί.
The sudden cold led us inside.	Το ξαφνικό κρύο μας οδήγησε μέσα.
It was her tenth concert tour.	Ήταν η δέκατη συναυλιακή της περιοδεία.
Do you see this boy?	Το βλέπεις αυτό το αγόρι;
The shipwrecks were washed ashore.	Οι ναυαγοί ξεβράστηκαν στην ακτή.
Let's have some more details about this diet.	Ας έχουμε μερικές ακόμη λεπτομέρειες για αυτή τη δίαιτα.
A young man sat hunched over in a deserted alley.	Ένας νεαρός άνδρας κάθισε καμπουριασμένος σε ένα έρημο σοκάκι.
Steel and glass are used in the construction of buildings.	Ο χάλυβας και το γυαλί χρησιμοποιούνται στην κατασκευή κτιρίων.
Remember to note the results.	Θυμηθείτε να σημειώσετε τα αποτελέσματα.
The carpenter swelled with pride.	Ο ξυλουργός φούσκωσε από περηφάνια.
Heat the oil in a large pan over medium heat.	Ζεσταίνουμε το λάδι σε ένα μεγάλο τηγάνι σε μέτρια φωτιά.
An experiment was performed to prove this.	Πραγματοποιήθηκε ένα πείραμα για να το αποδείξει αυτό.
They have stopped eating fir trees.	Έχουν σταματήσει να τρώνε έλατα.
A country disappears when its population disappears.	Μια χώρα εξαφανίζεται όταν ο πληθυσμός της εξαφανίζεται.
The new president was elected by an overwhelming majority.	Ο νέος πρόεδρος εξελέγη με συντριπτική πλειοψηφία.
Boats usually follow the shore.	Τα σκάφη συνήθως ακολουθούν την ακτή.
The desk was covered with piles of paper.	Το γραφείο ήταν καλυμμένο με σωρούς χαρτιών.
The king had a reputation for sleeping around.	Ο βασιλιάς είχε τη φήμη ότι κοιμόταν τριγύρω.
Run, run as fast as you can.	Τρέξε, τρέξε όσο πιο γρήγορα μπορείς.
Her face was an image of ridicule.	Το πρόσωπό της ήταν μια εικόνα χλευαστικής περιφρόνησης.
Baby food should not be served cold.	Οι βρεφικές τροφές δεν πρέπει να σερβίρονται κρύες.
The porridge simmers in the kitchen.	Ο χυλός σιγοβράζει στο μάτι της κουζίνας.
The news of the businessman's death was received with disbelief.	Η είδηση ​​του θανάτου του επιχειρηματία έγινε δεκτή με δυσπιστία.
The unnamed man bent down.	Ο άντρας χωρίς όνομα έσκυψε.
Her speech echoed through the marble walls.	Η ομιλία της βρόντηξε από τους μαρμάρινους τοίχους.
The prices were reasonable.	Οι τιμές ήταν λογικές.
Thisuvelil, who was thought to be dead, is now returning to the city.	Ο Thisuvelil, ο οποίος πίστευαν ότι ήταν νεκρός, επιστρέφει τώρα στην πόλη.
Give me the salt, please.	Δώσε μου το αλάτι, σε παρακαλώ.
Tall trees can reach a hundred meters in height.	Τα ψηλά δέντρα μπορούν να φτάσουν τα εκατό μέτρα ύψος.
The mangoes were served chopped, not sliced.	Τα μάνγκο σερβίρονταν ψιλοκομμένα, όχι κομμένα σε φέτες.
X is for how many children do you have?	Το Χ είναι για πόσα παιδιά έχεις;
Many people suffer from a form of agoraphobia.	Πολλοί άνθρωποι υποφέρουν από μια μορφή αγοραφοβίας.
This idea is very attractive.	Αυτή η ιδέα είναι πολύ ελκυστική.
Smoking is illegal on all means of public transport.	Το κάπνισμα είναι παράνομο σε όλα τα μέσα μαζικής μεταφοράς.
This building is the epitome of colonial architecture.	Αυτό το κτίριο είναι η επιτομή της αποικιακής αρχιτεκτονικής.
We continued to look at each other, frozen in fear.	Συνεχίσαμε να κοιτάμε ο ένας τον άλλον, παγωμένοι από φόβο.
Ask yourself if you have the patience.	Ρωτήστε τον εαυτό σας αν έχετε την υπομονή.
He shrugged.	Ανασήκωσε τους ώμους του.
The prodigal son returned home.	Ο άσωτος γιος επέστρεψε στο σπίτι.
This crime also victimizes those who police it.	Αυτό το έγκλημα θυματοποιεί και αυτούς που το αστυνομεύουν.
It can be very dangerous.	Μπορεί να είναι πολύ επικίνδυνα.
She cried and cried.	Έκλαψε και έκλαψε.
The elderly couple walked slowly down the street.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι προχώρησε αργά στο δρόμο.
The moon appeared in a narrow crescent.	Το φεγγάρι εμφανίστηκε σε μια στενή ημισέληνο.
These will be difficult, but they exist	Αυτά θα είναι δύσκολα, αλλά υπάρχουν
He looked tired.	Έδειχνε κουρασμένος.
The optimistic candidate undoubtedly had no talent.	Ο αισιόδοξος υποψήφιος δεν είχε αναμφισβήτητα χάρισμα.
The train is on schedule.	Το τρένο είναι εντός προγράμματος.
The guard patrols the city on foot.	Η φρουρά περιπολεί την πόλη με τα πόδια.
Christianity was used as the state religion.	Ο Χριστιανισμός χρησιμοποιήθηκε ως κρατική θρησκεία.
This man was suspected of killing his wife.	Αυτός ο άνδρας ήταν ύποπτος ότι δολοφόνησε τη γυναίκα του.
The tiger looked at the girl with his tongue laughing.	Η τίγρη κοίταξε το κορίτσι με τη γλώσσα να γελάει.
I will not do it.	Δεν θα το κάνω.
He glanced around, but no one was around.	Έριξε μια ματιά τριγύρω, αλλά κανείς δεν ήταν κοντά.
This castle has been defeated many times in the past.	Αυτό το κάστρο έχει νικηθεί πολλές φορές στο παρελθόν.
They clearly intend to offend.	Σαφώς σκοπεύουν να προσβάλλουν.
We can greatly benefit from their help.	Μπορούμε να επωφεληθούμε πολύ από τη βοήθειά τους.
Most passengers prefer public transportation to private transportation.	Οι περισσότεροι επιβάτες προτιμούν τα δημόσια μέσα από τα ιδιωτικά μέσα μεταφοράς.
Their bodies hung lifeless from the trees.	Τα κορμιά τους κρέμονταν άψυχα από τα δέντρα.
The warning was sent to the protagonists.	Η προειδοποίηση εστάλη στους πρωταγωνιστές.
The word choice here is quite confusing.	Η επιλογή λέξης εδώ είναι αρκετά μπερδεμένη.
Many spectators were disappointed that he missed the ceremony.	Πολλοί θεατές απογοητεύτηκαν που έχασε την τελετή.
Make sure the cream has a viscous texture.	Βεβαιωθείτε ότι η κρέμα έχει παχύρρευστη υφή.
As time went on, people forgot what had happened.	Όσο περνούσε ο καιρός, οι άνθρωποι ξέχασαν τι είχε γίνει.
It's time to start planning, now that winter is coming.	Ήρθε η ώρα να ξεκινήσετε τον προγραμματισμό, τώρα που έρχεται ο χειμώνας.
The man in this photo is wanted for questioning.	Ο άνδρας σε αυτή τη φωτογραφία αναζητείται για ανάκριση.
He will not be at home.	Δεν θα είναι στο σπίτι.
Her outfit testifies to her love for nature.	Το ντύσιμό της μαρτυρεί την αγάπη της για τη φύση.
All the cows in this herd are female.	Όλες οι αγελάδες σε αυτό το κοπάδι είναι θηλυκές.
The government quickly restored order.	Η κυβέρνηση αποκατέστησε γρήγορα την τάξη.
Between the two sat her mother.	Ανάμεσα στα δύο καθόταν η μητέρα της.
I have a vivid memory of that day.	Έχω μια ζωντανή ανάμνηση από εκείνη την ημέρα.
The leader's speech focused on the need for unity.	Η ομιλία του αρχηγού επικεντρώθηκε στην ανάγκη για ενότητα.
The court acquitted the accused.	Το δικαστήριο έκρινε τον κατηγορούμενο αθώο.
Most politicians seem to take bribes.	Οι περισσότεροι πολιτικοί φαίνεται να παίρνουν δωροδοκίες.
Their party strongly believed in justice.	Το κόμμα τους πίστευε πολύ στη δικαιοσύνη.
A family spends a fortune on entertainment.	Μια οικογένεια ξοδεύει μια περιουσία για διασκέδαση.
The Romans used lead and tin in their water pipes.	Οι Ρωμαίοι χρησιμοποιούσαν μόλυβδο και κασσίτερο στους σωλήνες νερού τους.
The teacher introduced herself.	Η δασκάλα παρουσιάστηκε.
The emotional scars of this experience have not healed.	Τα συναισθηματικά σημάδια αυτής της εμπειρίας δεν έχουν επουλωθεί.
The action was caused by bad behavior of the police.	Η ενέργεια προκλήθηκε από κακή συμπεριφορά της αστυνομίας.
He locked the treasury before fleeing.	Κλείδωσε το θησαυροφυλάκιο πριν τραπεί σε φυγή.
Look, the birds are flying north.	Κοίτα, τα πουλιά πετούν βόρεια.
People of working age are employed in large numbers.	Τα άτομα σε ηλικία εργασίας απασχολούνται σε μεγάλους αριθμούς.
Some tourists were expected, but most were locals.	Αναμένονταν κάποιοι τουρίστες, αλλά οι περισσότεροι ήταν ντόπιοι.
Cowardly, he climbed the stairs.	Δειλά, ανέβηκε τις σκάλες.
The news came like lightning.	Η είδηση ​​ήρθε σαν αστραπή.
Please give permission to print this photo.	Παρακαλούμε δώστε άδεια εκτύπωσης αυτής της φωτογραφίας.
He has a daughter.	Έχει μια κόρη.
His anxiety and fear ran back.	Το άγχος και ο φόβος του έτρεξαν πίσω.
Inspire them to make the most of their potential.	Εμπνεύστε τους να αξιοποιήσουν τις καλύτερες δυνατότητές τους.
Wait here, please.	Περιμένετε εδώ, παρακαλώ.
We sat around a table made of glittering wood.	Καθίσαμε γύρω από ένα τραπέζι από αστραφτερό ξύλο.
The oven was clogged.	Ο φούρνος ήταν βουλωμένος.
Combination of rice and meat wrapped in leaves.	Συνδυασμός ρυζιού και κρέατος τυλιγμένο σε φύλλα.
Local officials at the office declined to comment.	Τοπικοί αξιωματούχοι σε αυτό το γραφείο αρνήθηκαν να σχολιάσουν.
The suspect escaped to the forest.	Ο ύποπτος διέφυγε στο δάσος.
Her head was pressed proudly.	Το κεφάλι της ήταν στριμωγμένο περήφανα.
Next week we will visit the capital.	Την επόμενη εβδομάδα θα επισκεφθούμε την πρωτεύουσα.
We need a change of mentality.	Χρειάζεται αλλαγή νοοτροπίας.
The incident took place in a remote village.	Το περιστατικό σημειώθηκε σε απομακρυσμένο χωριό.
He now works in advertising.	Τώρα εργάζεται στη διαφήμιση.
Many of the factories lost money that year.	Πολλά από τα εργοστάσια έχασαν χρήματα εκείνη τη χρονιά.
You are always welcome here whenever you want.	Είστε πάντα ευπρόσδεκτοι εδώ όποτε θέλετε.
They are like two peas in one pod.	Είναι σαν δύο μπιζέλια σε ένα λοβό.
He looked at the fjord.	Κοίταξε το φιόρδ.
A long time ago, it was a sacred place.	Πριν από πολύ καιρό, ήταν ένας ιερός χώρος.
My grandfather dug up the ruins of our wedding.	Ο παππούς μου έσκαψε τα ερείπια του γάμου μας.
This wound requires careful treatment.	Αυτή η πληγή απαιτεί προσεκτική θεραπεία.
You must follow all the rules of hygiene.	Πρέπει να τηρείτε όλους τους κανόνες υγιεινής.
Although a world-renowned expert, he failed the test.	Αν και παγκοσμίου φήμης ειδικός, απέτυχε στο τεστ.
He was nervous as he passed the stage.	Ήταν νευρικός καθώς περνούσε από τη σκηνή.
To explore the area, you will need warm winter clothes.	Για να εξερευνήσετε την περιοχή, θα χρειαστείτε ζεστά χειμωνιάτικα ρούχα.
I can play guitar.	Μπορώ να παίξω κιθάρα.
In some areas the landscape has been transformed.	Σε ορισμένες περιοχές το τοπίο έχει μεταμορφωθεί.
Fruits and vegetables are fresher.	Τα φρούτα και τα λαχανικά είναι πιο φρέσκα.
The robber stole the clinic's wallet.	Ο ληστής έκλεψε το πορτοφόλι της κλινικής.
It was a wild goose chase.	Ήταν ένα κυνηγητό αγριόχηνας.
The islands were visited by many foreign sailors.	Τα νησιά επισκέφθηκαν πολλοί ξένοι ναυτικοί.
So it's your turn.	Είναι η σειρά σου, λοιπόν.
The party was full of surprises.	Το πάρτι ήταν γεμάτο εκπλήξεις.
Our government is having a hard time controlling inflation.	Η κυβέρνησή μας δυσκολεύεται να ελέγξει τον πληθωρισμό.
Inflation greatly affects all middle-class workers.	Ο πληθωρισμός επηρεάζει σε μεγάλο βαθμό όλους τους εργαζόμενους της μεσαίας τάξης.
I washed my face.	Έπλυνα το πρόσωπό μου.
He wanted to go for a walk.	Ήθελε να πάει μια βόλτα.
If you want to succeed, work harder.	Αν θέλεις να πετύχεις, δούλεψε σκληρότερα.
These figures are deeply troubling.	Αυτά τα στοιχεία είναι βαθιά ανησυχητικά.
Yoga is becoming more and more popular all over the world.	Η γιόγκα γίνεται όλο και πιο δημοφιλής σε όλο τον κόσμο.
There are many cats in the neighborhood.	Υπάρχουν πολλές γάτες στη γειτονιά.
The snail crawled out, stretching to escape.	Το σαλιγκάρι σύρθηκε έξω, τεντώνοντας να ξεφύγει.
A sudden vibration threw everyone to the ground.	Μια ξαφνική δόνηση έριξε τους πάντες στο έδαφος.
She screamed and knocked on the door.	Εκείνη ούρλιαξε και χτύπησε την πόρτα.
It is beautiful, but also dangerous.	Είναι όμορφο, αλλά και επικίνδυνο.
This machine cuts trees with great precision.	Αυτό το μηχάνημα κόβει δέντρα με μεγάλη ακρίβεια.
They became pioneers in the field.	Έγιναν πρωτοπόροι στον χώρο.
A row of chairs stretched to the edge of the river.	Μια σειρά από καρέκλες απλώνονταν μέχρι την άκρη του ποταμού.
The robot was controlled by remote control.	Το ρομπότ ελεγχόταν με τηλεχειριστήριο.
In cold weather, the animals go into hibernation.	Σε κρύο καιρό, τα ζώα πέφτουν σε χειμερία νάρκη.
The hotel is located just outside the city.	Το ξενοδοχείο βρίσκεται λίγο έξω από την πόλη.
Travel expenses are covered in the name of the survey.	Τα έξοδα ταξιδίου καλύπτονται στο όνομα της έρευνας.
Appointed Crisis Manager.	Διορίστηκε διαχειριστής κρίσεων.
It emits an almost intoxicating aroma.	Αναδίδει ένα σχεδόν μεθυστικό άρωμα.
You need to stop drinking so much alcohol.	Πρέπει να σταματήσετε να πίνετε τόσο πολύ αλκοόλ.
The director's contract was not renewed.	Το συμβόλαιο του σκηνοθέτη δεν ανανεώθηκε.
He answered quickly.	Απάντησε γρήγορα.
The room is full of books and papers.	Το δωμάτιο είναι γεμάτο βιβλία και χαρτιά.
He reached out to help her get up.	Άπλωσε το χέρι του για να τη βοηθήσει να σηκωθεί.
Encounters with snakes are frequent.	Οι συναντήσεις με φίδια είναι συχνές.
He left without saying a word.	Έφυγε χωρίς να πει λέξη.
They gave him an outrageous gift.	Του χάρισαν ένα εξωφρενικό δώρο.
Her body was washed ashore.	Το σώμα της ξεβράστηκε στη στεριά.
The frozen pond shone in the light of the winter sun.	Η παγωμένη λιμνούλα άστραφτε στο φως του χειμωνιάτικου ήλιου.
An ancient tomb was discovered in the desert.	Ένας αρχαίος τάφος ανακαλύφθηκε στην έρημο.
Many left this church after a fire destroyed its interior.	Πολλοί εγκατέλειψαν αυτήν την εκκλησία αφού μια φωτιά κατέστρεψε το εσωτερικό της.
A sour smell permeated the kitchen.	Μια ξινή μυρωδιά διαπέρασε την κουζίνα.
These drugs help dogs recover from a head injury.	Αυτά τα φάρμακα βοηθούν τους σκύλους να αναρρώσουν από τραύμα στο κεφάλι.
The minister added more milk to his tea.	Ο υπουργός πρόσθεσε κι άλλο γάλα στο τσάι του.
Many women were completely helpless.	Πολλές γυναίκες ήταν εντελώς αβοήθητες.
Road signs should guide the road to the destinations.	Οι πινακίδες του δρόμου θα πρέπει να καθοδηγούν τον δρόμο προς τους προορισμούς.
How many other villages will be hit?	Πόσα άλλα χωριά θα χτυπηθούν;
They noticed that it was getting hotter and hotter.	Παρατήρησαν ότι γινόταν όλο και πιο ζεστό.
I will work overtime, he said.	Θα δουλεύω υπερωρίες, είπε.
This business closed last month.	Αυτή η επιχείρηση έκλεισε τον περασμένο μήνα.
He will play the piano to accompany the story.	Θα παίξει πιάνο για να συνοδεύσει την ιστορία.
The window suddenly broke as a bullet hit the glass.	Το παράθυρο έσπασε ξαφνικά καθώς μια σφαίρα χτύπησε το τζάμι.
He heard a noise in the kitchen.	Άκουσε έναν θόρυβο στην κουζίνα.
Your photo has a bad composition.	Η φωτογραφία σου έχει κακή σύνθεση.
The cut was shallow.	Το κόψιμο ήταν ρηχό.
His car is a landmark in the city.	Το αυτοκίνητό του είναι ορόσημο στην πόλη.
This plant is deciduous.	Αυτό το φυτό είναι φυλλοβόλο.
The examiner carefully read and commented on each paper.	Ο εξεταστής διάβασε προσεκτικά και σχολίασε κάθε χαρτί.
He knelt beside him.	Γονάτισε δίπλα του.
A gloomy army must parade.	Ένας ζοφερός στρατός πρέπει να παρελάσει.
Liquid water molecules attach to them on ice.	Τα μόρια του υγρού νερού προσκολλώνται σε αυτά στον πάγο.
He rarely got angry.	Σπάνια θύμωσε.
Bacteria cause infectious diseases.	Τα βακτήρια προκαλούν μολυσματικές ασθένειες.
The fields were dry.	Τα χωράφια ήταν ξεραμένα.
Their conversations were enjoyable.	Οι συζητήσεις τους ήταν ευχάριστες.
Many were born blind.	Πολλοί ήταν τυφλοί εκ γενετής.
Hard peels make a good tomato.	Οι σκληρές φλούδες κάνουν μια καλή ντομάτα.
These students need to study more.	Αυτοί οι μαθητές πρέπει να μελετήσουν περισσότερο.
The reception was excellent.	Η υποδοχή ήταν εξαιρετική.
They will aim to realize this ambition.	Θα έχουν ως στόχο να πραγματοποιήσουν αυτή τη φιλοδοξία.
Below, they crossed another bridge.	Πιο κάτω, πέρασαν μια άλλη γέφυρα.
The band played dynamic music.	Το συγκρότημα έπαιζε δυναμική μουσική.
To prove their point, they conducted an experiment.	Για να αποδείξουν την άποψή τους, ανέπτυξαν ένα πείραμα.
My friends are my priority.	Οι φίλοι μου είναι η προτεραιότητά μου.
The dog licked his steaks hungry.	Ο σκύλος έγλειψε τις μπριζόλες του πεινασμένος.
So the wolf ran into the forest.	Έτσι ο λύκος έτρεξε στο δάσος.
A skilled craftsman is in demand everywhere.	Ένας ικανός τεχνίτης είναι ζητούμενος παντού.
The fire was extinguished within a few minutes.	Η φωτιά έσβησε μέσα σε λίγα λεπτά.
She used to take care of my neighbor's children.	Συνήθιζε να φροντίζει για τα παιδιά του γείτονά μου.
A white deer led her fawn into the meadow.	Μια λευκή ελαφίνα οδήγησε το ελαφάκι της στο λιβάδι.
Decide if there are only two chances.	Αποφασίστε αν υπάρχουν μόνο δύο πιθανότητες.
The book provides an introduction to ecology.	Το βιβλίο παρέχει μια εισαγωγή στην οικολογία.
The canal is often blocked with leaves.	Το κανάλι είναι συχνά φραγμένο με φύλλα.
What made you decide to write a novel?	Τι σας έκανε να αποφασίσετε να γράψετε ένα μυθιστόρημα;
The improvements proposed by the committee are at best modest.	Οι βελτιώσεις που προτείνει η επιτροπή είναι στην καλύτερη περίπτωση μέτριες.
This is the perfect job for me.	Αυτή είναι η τέλεια δουλειά για μένα.
We stopped at the crossroads of the city.	Σταματήσαμε στο σταυροδρόμι της πόλης.
She is a high school student.	Είναι μαθήτρια λυκείου.
You have to think about it carefully.	Πρέπει να το σκεφτείς προσεκτικά.
Today's meeting was canceled.	Η σημερινή συνάντηση ακυρώθηκε.
Venus finally entered the solar system.	Η Αφροδίτη εισήλθε τελικά στο ηλιακό σύστημα.
The poor boy was hungry.	Το καημένο το αγόρι πεινούσε.
This old fence needs to be repaired.	Αυτός ο παλιός φράχτης πρέπει να επισκευαστεί.
They spent weeks searching for the perfect home.	Πέρασαν εβδομάδες αναζητώντας το τέλειο σπίτι.
Make prison visits a last resort.	Κάντε τις επισκέψεις στη φυλακή ως τελευταία λύση.
The wise man took off his hat.	Ο σοφός έβγαλε το καπέλο του.
She felt sick and lay down at home.	Ένιωθε άρρωστη και ξάπλωσε στο σπίτι.
They will not go abroad.	Δεν θα πάνε στο εξωτερικό.
People live in houses made entirely of wood.	Οι άνθρωποι ζουν σε σπίτια φτιαγμένα εξ ολοκλήρου από ξύλο.
Other companies said the tax would make them less competitive.	Άλλες εταιρείες είπαν ότι ο φόρος θα τις καθιστούσε λιγότερο ανταγωνιστικές.
Our nation is becoming more and more multicultural.	Το έθνος μας γίνεται ολοένα και πιο πολυπολιτισμικό.
It is necessary in several ways.	Είναι απαραίτητο με διάφορους τρόπους.
The catastrophic flood caused millions of dollars in damage.	Η καταστροφική πλημμύρα προκάλεσε ζημιές εκατομμυρίων δολαρίων.
Her dark eyes narrowed in anger.	Τα σκούρα μάτια της στένεψαν από θυμό.
Success!	Επιτυχία!
The moon rose quickly.	Το φεγγάρι ανέτειλε γρήγορα.
Many puzzles are based on mathematical problems.	Πολλά παζλ βασίζονται σε μαθηματικά προβλήματα.
Your employer will pay you on time.	Ο εργοδότης σας θα σας πληρώνει με την ώρα.
The bill he mentioned is definitely fake.	Ο λογαριασμός που ανέφερε είναι σίγουρα ψευδής.
Many applauded the speakers when they presented their theories.	Πολλοί χειροκρότησαν τους ομιλητές όταν παρουσίασαν τις θεωρίες τους.
The temperature was below zero	Η θερμοκρασία ήταν κάτω από το μηδέν
The independent auditor confirmed that the company is corrupt.	Ο ανεξάρτητος ελεγκτής επιβεβαίωσε ότι η εταιρεία είναι διεφθαρμένη.
Tobacco is grown in many countries.	Ο καπνός καλλιεργείται σε πολλές χώρες.
We will need dry wood to light a fire.	Θα χρειαστούμε ξερά ξύλα για να ανάψουμε φωτιά.
This area is known for its history.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την ιστορία της.
Chocolate gives us energy.	Η σοκολάτα μας δίνει ενέργεια.
The villagers believe in the taboos of their society.	Οι χωρικοί πιστεύουν στα ταμπού της κοινωνίας τους.
After a devastating fire, the castle was rebuilt.	Μετά από μια καταστροφική πυρκαγιά, το κάστρο ξαναχτίστηκε.
He finally realized how much they loved each other.	Τελικά κατάλαβε πόσο αγαπούσαν ο ένας τον άλλον.
He refuses to answer our calls.	Αρνείται να απαντήσει στις κλήσεις μας.
Her books were old and tattered.	Τα βιβλία της ήταν παλιά και κουρελιασμένα.
Tap water in many parts of the country is contaminated.	Το νερό της βρύσης σε πολλές περιοχές της χώρας είναι μολυσμένο.
Emily has fallen in love with him.	Η Έμιλυ τον έχει ερωτευτεί.
See if you can put them in a logical order.	Δείτε αν μπορείτε να τα βάλετε σε κάποια λογική σειρά.
The inhabitants of this area rely on underground aquifers.	Οι κάτοικοι αυτής της περιοχής βασίζονται σε υπόγειους υδροφορείς.
His father was killed during the revolution.	Κατά τη διάρκεια της επανάστασης ο πατέρας του σκοτώθηκε.
They should never be used as a substitute.	Δεν πρέπει ποτέ να χρησιμοποιούνται ως υποκατάστατο.
The march spread to other colleges.	Η πορεία εξαπλώθηκε και σε άλλα κολέγια.
Instruction sent to all airlines.	Απεστάλη οδηγία σε όλες τις αεροπορικές εταιρείες.
The seeker left disappointed.	Ο αναζητητής έφυγε απογοητευμένος.
The question was, will he accept the challenge?	Το ερώτημα ήταν, θα δεχτεί την πρόκληση;
He often went cycling around the lake.	Πήγαινε συχνά κάνοντας ποδήλατο γύρω από τη λίμνη.
Add SALT and pepper to taste.	Πρόσθεσε ΑΛΑΤΙ και πιπερι για ΓΕΥΣΗ.
Tibetan refugees often face great difficulties.	Οι Θιβετιανοί πρόσφυγες αντιμετωπίζουν συχνά μεγάλες δυσκολίες.
The rocket left the launch pad.	Ο πύραυλος έφυγε από την εξέδρα εκτόξευσης.
There was no gas available.	Δεν υπήρχε διαθέσιμο αέριο.
It is not uncommon to see geishas in traditional costume.	Δεν είναι ασυνήθιστο να βλέπεις γκέισες με παραδοσιακή ενδυμασία.
Ninety years ago we were not allowed.	Πριν από ενενήντα χρόνια δεν μας επέτρεπαν.
The striking colors did not look like anything he had ever seen.	Τα εντυπωσιακά χρώματα δεν έμοιαζαν με τίποτα που είχε δει ποτέ.
He says it's a false promise.	Λέει ότι είναι ψεύτικη υπόσχεση.
Some call him a wise man.	Κάποιοι τον αποκαλούν σοφό άνθρωπο.
The rivers and canals of the city are full of willows.	Τα ποτάμια και τα κανάλια της πόλης είναι γεμάτα με ιτιές.
They produce quality food in huge quantities.	Παράγουν ποιοτικά τρόφιμα σε τεράστιες ποσότητες.
At the police station, a large police officer asked for their identity.	Στο αστυνομικό τμήμα, ένας εύσωμος αστυνομικός ζήτησε την ταυτότητά τους.
Her guilt will never go away.	Το αίσθημα της ενοχής της δεν θα φύγει ποτέ.
She soon felt sorry for him.	Σύντομα τον λυπήθηκε.
She nodded rudely and then shuffled.	Εκείνη με αγκώνα με αγένεια και μετά ανακατεύτηκε.
Have a picnic in the countryside today!	Κάντε ένα πικνίκ στην εξοχή σήμερα!
The bear quickly stopped its attack.	Η αρκούδα σταμάτησε γρήγορα την επίθεσή της.
Disappeared without a trace.	Εξαφανίστηκε χωρίς ίχνος.
Each type of emotion generates a separate emotion.	Κάθε είδος συναισθήματος γεννά ξεχωριστό συναίσθημα.
He put the bottle in the cupboard.	Έβαλε το μπουκάλι στο ντουλάπι.
Officials opposed the plan.	Οι αρμόδιοι ήταν αντίθετοι σε αυτό το σχέδιο.
They can improve their efficiency.	Μπορούν να βελτιώσουν την αποτελεσματικότητά τους.
He looked at the abandoned shell with wonder.	Κοίταξε το εγκαταλελειμμένο κοχύλι με απορία.
Do not talk about her behind her back.	Μην μιλάς για αυτήν πίσω από την πλάτη της.
To correct your broken heart, try some meditation.	Για να διορθώσετε τη ραγισμένη καρδιά σας, δοκιμάστε κάποιο διαλογισμό.
Obstacles to rhetoric and language are often insurmountable.	Τα εμπόδια στη ρητορική και τα γλωσσικά εμπόδια είναι συχνά ανυπέρβλητα.
He was accused of leaking state secrets.	Κατηγορήθηκε για διαρροή κρατικών μυστικών.
The drink was mixed with water.	Το ποτό ανακατεύτηκε με νερό.
Police arrested him after he broke the law.	Η αστυνομία τον συνέλαβε αφού παραβίασε το νόμο.
He lives opposite me.	Ζει απέναντί ​​μου.
The robber turned her gun.	Ο ληστής της έστρεψε το όπλο.
This child will be baptized today.	Αυτό το παιδί θα βαφτιστεί σήμερα.
The studies were done in a large, old house.	Οι μελέτες έγιναν σε ένα μεγάλο, παλιό σπίτι.
The highway is closed indefinitely.	Ο αυτοκινητόδρομος έχει κλείσει επ' αόριστον.
These rugs will go well with these curtains.	Αυτά τα χαλιά θα ταιριάζουν πολύ με αυτές τις κουρτίνες.
He opened the bedroom door.	Άνοιξε την πόρτα της κρεβατοκάμαρας.
Amazon fish are in danger of extinction.	Τα ψάρια του Αμαζονίου κινδυνεύουν με εξαφάνιση.
It received many visitors.	Δέχτηκε πολλούς επισκέπτες.
The two brothers quarreled while eating.	Τα δύο αδέρφια μάλωσαν ενώ έφαγαν.
The implementation is meticulous.	Η υλοποίηση είναι σχολαστική.
Right inside the door, a wicker basket full of fruit	Ακριβώς μέσα στην πόρτα, ένα ψάθινο καλάθι γεμάτο με φρούτα
The army used helicopters to evacuate the wounded.	Ο στρατός χρησιμοποίησε ελικόπτερα για να απομακρύνει τους τραυματίες.
They felt great despair over the imprisonment of their children.	Ένιωσαν μεγάλη απόγνωση από τη φυλάκιση των παιδιών τους.
The phone rang and rang.	Το τηλέφωνο χτύπησε και χτύπησε.
Usually, a snail does four casts a day.	Συνήθως, ένα σαλιγκάρι κάνει τέσσερις γύψους την ημέρα.
He dropped the suitcase.	Έριξε τη βαλίτσα.
The new owners intend to maintain the original structure.	Οι νέοι ιδιοκτήτες σκοπεύουν να διατηρήσουν την αρχική δομή.
Her tearful laughter continued for quite some time.	Το δακρυσμένο γέλιο της συνεχίστηκε για αρκετή ώρα.
An appointment must be arranged.	Θα πρέπει να κανονιστεί συνάντηση.
The tired old woman stumbled on the uneven sidewalk.	Η κουρασμένη γριά παραπάτησε στο ανώμαλο πεζοδρόμιο.
Their dispute became fierce.	Η διαμάχη τους έγινε σκληρή.
A drain in the dome collects rainwater.	Μια αποχέτευση στο θόλο συγκεντρώνει το νερό της βροχής.
The ships sank, but the passengers survived.	Τα πλοία βυθίστηκαν, αλλά οι επιβάτες επέζησαν.
The king ordered a bridge to be built.	Ο βασιλιάς διέταξε να φτιάξουν μια γέφυρα.
Many sites have a "start from the side" option.	Πολλοί ιστότοποι έχουν την επιλογή "ξεκινήστε από το πλάι".
These are the remains of an ancient trade route.	Πρόκειται για τα απομεινάρια μιας αρχαίας εμπορικής οδού.
The chances are quite favorable.	Οι πιθανότητες είναι αρκετά ευνοϊκές.
We need to find a method that simplifies this process.	Πρέπει να βρούμε μια μέθοδο που να απλοποιεί αυτή τη διαδικασία.
As he walked, he stopped to study a statue.	Καθώς προχωρούσε, σταμάτησε για να μελετήσει ένα άγαλμα.
Prohibition of this cruel practice.	Απαγόρευση αυτής της σκληρής πρακτικής.
Coffee beans smell like manure.	Οι κόκκοι του καφέ μυρίζουν κοπριά.
Arctic soil freezes steadily for months at a time.	Το αρκτικό έδαφος παγώνει σταθερό για μήνες κάθε φορά.
The doctor explained the procedure.	Ο γιατρός εξήγησε τη διαδικασία.
I live in the country.	Ζω στη χώρα.
A single letter misspelled is unnecessary.	Ένα μόνο γράμμα ανορθόγραφο είναι περιττό.
The area has many thermal springs.	Η περιοχή έχει πολλές ιαματικές πηγές.
This is a living road.	Αυτός είναι ένας ζωντανός δρόμος.
Animal intestines also contain collagen.	Τα έντερα των ζώων περιέχουν επίσης κολλαγόνο.
Fueled by frustration, they destroyed it.	Τροφοδοτημένοι από την απογοήτευση, το κατέστρεψαν.
She likes pop music.	Της αρέσει η ποπ μουσική.
There did not seem to be an urgent need for their response.	Δεν φαινόταν να υπάρχει επείγουσα ανάγκη στην απάντησή τους.
Hear what sounded like thunder.	Άκουσε αυτό που ακουγόταν σαν βροντή.
The aroma of freshly baked bread filled the kitchen.	Το άρωμα του φρεσκοψημένου ψωμιού γέμισε την κουζίνα.
The scepter and the crown were both solid gold.	Το σκήπτρο και το στέμμα ήταν και τα δύο μασίφ χρυσάφι.
Jenny was constantly making fun of the other children.	Η Τζένη κορόιδευε συνεχώς τα άλλα παιδιά.
The ruins of ancient temples still stand in the colonies.	Τα ερείπια αρχαίων ναών στέκονται ακόμα στις αποικίες.
Prepare the cream while the cakes are baking.	Ετοιμάζουμε την κρέμα όσο ψήνονται τα κέικ.
The runner smiled.	Ο δρομέας χαμογέλασε.
Cultivating peace can take generations.	Η καλλιέργεια της ειρήνης μπορεί να πάρει γενιές.
The rock towers high above the sea.	Οι βράχοι πύργοι ψηλά πάνω από τη θάλασσα.
His message was as strong as ever.	Το μήνυμά του ήταν τόσο δυνατό όσο ποτέ.
The water was cold and muddy.	Το νερό ήταν κρύο και λασπωμένο.
Do not exceed the speed limit.	Μην υπερβαίνετε το όριο ταχύτητας.
Police have two cases against him, one for assault.	Η αστυνομία έχει σε βάρος του δύο υποθέσεις, μία για επίθεση.
Various options were considered, but only this solution worked.	Εξετάστηκαν διάφορες επιλογές, αλλά μόνο αυτή η λύση λειτούργησε.
A house that was barely visible stood in the distance.	Ένα σπίτι που μόλις διακρίνονταν στεκόταν σε απόσταση.
He slept for the second day in a row.	Κοιμήθηκε για δεύτερη συνεχόμενη μέρα.
This group of students is very talented.	Αυτή η ομάδα μαθητών είναι πολύ ταλαντούχα.
On her wedding day, the bride wore white.	Την ημέρα του γάμου της, η νύφη φορούσε λευκά.
He was a fairly young man, six feet tall.	Ήταν ένας αρκετά νεαρός άνδρας, έξι πόδια ύψος.
He served us with a humble smile.	Μας εξυπηρέτησε με ένα ταπεινό χαμόγελο.
Gunmen often dominate the street.	Ένοπλοι κυριαρχούν συχνά στο δρόμο.
I explained the mistake to them.	Τους εξήγησα το λάθος.
Item not available.	Το στοιχείο δεν ήταν διαθέσιμο.
He did not anger her.	Δεν την θύμωσε.
Describes how people are allowed to vote.	Περιγράφει πώς επιτρέπεται στους ανθρώπους να ψηφίζουν.
The mob began to fear for their own safety.	Ο όχλος άρχισε να φοβάται για τη δική του ασφάλεια.
A giant swallowtail butterfly flutters its wings.	Μια γιγάντια πεταλούδα χελιδονοουράς φτερουγίζει.
A person who brushed your tooth and then swallowed.	Ένα άτομο που βούρτσισε το δόντι σου και μετά κατάπιε.
This area has a long history of mining.	Αυτή η περιοχή έχει μακρά ιστορία εξόρυξης.
Most women wear sneakers to work.	Οι περισσότερες γυναίκες φορούν αθλητικά παπούτσια στη δουλειά.
He gave us his honorary speech.	Μας έδωσε τον τιμητικό του λόγο.
The raft was so tightly packed.	Η σχεδία ήταν τόσο σφιχτά γεμάτη.
Do you have instructions on how to build?	Έχετε οδηγίες για τον τρόπο κατασκευής;
The mortgage was repaid in two years.	Το στεγαστικό δάνειο εξοφλήθηκε σε δύο χρόνια.
How many states does this country have?	Πόσες πολιτείες έχει αυτή η χώρα;
At the garden party they drank champagne and ate asparagus.	Στο πάρτι στον κήπο ήπιαν σαμπάνια και έφαγαν σπαράγγια.
The combination of meat and fruit is pleasant.	Ο συνδυασμός κρέατος και φρούτων είναι ευχάριστος.
The collision forced the road to be closed.	Η σύγκρουση ανάγκασε το κλείσιμο του δρόμου.
We were caught on video.	Μας έπιασαν βίντεο.
A politician is often a person.	Ένας πολιτικός είναι συχνά ένα πρόσωπο.
The pod burst into flames after a microwave oven.	Ο λοβός ξέσπασε στις φλόγες μετά από ένα φούρνο μικροκυμάτων.
A good man put this sign.	Κάποιος καλός άνθρωπος έβαλε αυτό το σημάδι.
It rained a lot last night.	Το προηγούμενο βράδυ έβρεχε πολύ.
The young man's shoulder was bleeding.	Ο ώμος του νεαρού αιμορραγούσε.
A legendary animal with magical power.	Ένα θρυλικό ζώο με μαγική δύναμη.
This city was covered with snow.	Αυτή η πόλη ήταν καλυμμένη με χιόνι.
This temple was first built more than three centuries ago.	Αυτός ο ναός χτίστηκε για πρώτη φορά πριν από περισσότερους από τρεις αιώνες.
Teachers struggled with aspects of this technique.	Οι δάσκαλοι δυσκολεύονταν με πτυχές αυτής της τεχνικής.
Heavy rain overnight dampened the excitement.	Μια δυνατή βροχόπτωση κατά τη διάρκεια της νύχτας μείωσε τον ενθουσιασμό.
The passage was black, silent and forbidden.	Το πέρασμα ήταν μαύρο, σιωπηλό και απαγορευτικό.
More or less exactly	Λίγο πολύ ακριβώς
See the poster on the wall.	Δείτε την αφίσα στον τοίχο.
He climbed the highest mountain in the area.	Ανέβηκε στο ψηλότερο βουνό της περιοχής.
I suddenly felt very shy.	Ξαφνικά ένιωσα πολύ ντροπαλός.
They played a game of tennis.	Έπαιξαν ένα παιχνίδι τένις.
I often find myself humming the same tune.	Συχνά βρίσκω τον εαυτό μου να βουίζει την ίδια μελωδία.
My brother is kind and generous.	Ο αδερφός μου είναι ευγενικός και γενναιόδωρος.
He ate the vegetables and then helped for a few seconds.	Έφαγε τα λαχανικά και μετά βοήθησε λίγα δευτερόλεπτα.
Respectively, magnesium and calcium are selected.	Αντίστοιχα, επιλέγονται μαγνήσιο και ασβέστιο.
This job has occupied me.	Αυτή η δουλειά με έχει απασχολήσει.
The food is fresh and delicious.	Το φαγητό είναι φρέσκο ​​και νόστιμο.
The baker prepares a batch of pancakes for breakfast.	Ο φούρναρης ετοιμάζει μια παρτίδα τηγανίτες για πρωινό.
Matthew set up his own company.	Ο Μάθιου δημιούργησε τη δική του εταιρεία.
The farmer has a large area.	Ο αγρότης έχει μεγάλη έκταση.
Drink plenty of water during exercise.	Πίνετε άφθονο νερό κατά τη διάρκεια της άσκησης.
They were safe from the bombs, but disoriented.	Ήταν ασφαλείς από τις βόμβες, αλλά αποπροσανατολισμένοι.
Something unusual happened that day.	Κάτι ασυνήθιστο συνέβη εκείνη τη μέρα.
It is necessary to build alliances.	Είναι απαραίτητο να οικοδομήσουμε συμμαχίες.
The resignation of the minister caused outrage.	Η παραίτηση του υπουργού προκάλεσε οργή.
Many babies had emerged from this association.	Πολλά μωρά είχαν προκύψει από αυτή την ένωση.
All their belongings were confiscated.	Όλα τα υπάρχοντά τους κατασχέθηκαν.
He traveled for months.	Ταξίδευε για μήνες.
I spent all my money on souvenirs.	Ξόδεψα όλα μου τα λεφτά σε αναμνηστικά.
It was gathered against the cold and the darkness.	Ήταν μαζεμένη ενάντια στο κρύο και το σκοτάδι.
He pushed me aside while he continued his conversation.	Με έκανε στην άκρη, ενώ συνέχιζε την κουβέντα του.
He disagreed with his friend's comments.	Διαφώνησε με τα σχόλια του φίλου του.
The date shows the year.	Η ημερομηνία δείχνει το έτος.
The gas tanks must be refilled.	Οι δεξαμενές αερίου πρέπει να γεμίσουν ξανά.
The storm was an attraction.	Η καταιγίδα ήταν ένα αξιοθέατο.
No baby should ever be left unattended.	Κανένα μωρό δεν πρέπει να μένει ποτέ χωρίς επίβλεψη.
Greeks have a reputation for being poor savers.	Οι Έλληνες έχουν τη φήμη ότι είναι φτωχοί αποταμιευτές.
The mountain is dangerous to climb.	Το βουνό είναι επικίνδυνο να αναρριχηθεί.
The sea is getting dark.	Η θάλασσα σκοτεινιάζει.
They had lost the will to live.	Είχαν χάσει τη θέληση για ζωή.
He was lying motionless.	Ήταν ξαπλωμένος ακίνητος.
He gently parted her hair.	Της χώρισε απαλά τα μαλλιά.
At this stage, the coffins were stored in large warehouses.	Σε αυτό το στάδιο, τα φέρετρα αποθηκεύονταν σε μεγάλες αποθήκες.
He denied any wrongdoing in the scandal.	Αρνήθηκε οποιαδήποτε αδικοπραγία στο σκάνδαλο.
Easy to prepare, but incredibly tasty.	Εύκολο στην παρασκευή, αλλά απίστευτα νόστιμο.
Lift the whip and whip the ox.	Σηκώστε το μαστίγιο και μαστιγώστε το βόδι.
He had to repair the brakes on this old truck.	Έπρεπε να επισκευάσει τα φρένα σε αυτό το παλιό φορτηγό.
The raft engine jumped and died.	Ο κινητήρας της σχεδίας εκτινάχθηκε και πέθανε.
The professor argued that population growth should be controlled.	Ο καθηγητής υποστήριξε ότι η αύξηση του πληθυσμού πρέπει να ελεγχθεί.
The school required all students to wear uniforms.	Το σχολείο απαιτούσε από όλους τους μαθητές να φορούν στολή.
This apple is delicious.	Αυτό το μήλο είναι νόστιμο.
Chlorine is diatomic and is a key element.	Το χλώριο είναι διατομικό και είναι βασικό στοιχείο.
The dictatorship collapsed.	Η δικτατορία κατέρρευσε.
Salt and pepper are fine, but use less.	Το αλάτι και το πιπέρι είναι ωραία, αλλά χρησιμοποιήστε λιγότερο.
It would be nice to have more people on offer.	Θα ήταν ωραίο να προσφέρονταν περισσότερα άτομα.
Women and children appeared in the crowd.	Στο πλήθος φάνηκαν γυναίκες και παιδιά.
She tells with horror how she lost her mother.	Αφηγείται με τρόμο πώς έχασε τη μητέρα της.
But there is a battery in the belt.	Αλλά υπάρχει μια μπαταρία στη ζώνη.
Use a spatula to remove the cake from the pan.	Χρησιμοποιήστε μια σπάτουλα για να αφαιρέσετε το κέικ από τη φόρμα.
He looked both rich and eccentric.	Φαινόταν και πλούσιος και εκκεντρικός.
Her doctor measured her temperature.	Ο γιατρός της μέτρησε τη θερμοκρασία.
He followed instinctively.	Ακολούθησε ενστικτωδώς.
A legion of pious warriors were decimated.	Μια λεγεώνα ευσεβών πολεμιστών αποδεκατίστηκαν.
Try to get along with your colleagues.	Προσπαθήστε να τα πηγαίνετε καλά με τους συναδέλφους σας.
Not a good location, but the rent is low.	Δεν είναι καλή τοποθεσία, αλλά το ενοίκιο είναι χαμηλό.
We persisted in our efforts and finally won it.	Επιμείναμε στις προσπάθειές μας και τελικά τον κερδίσαμε.
The food at a local restaurant was good.	Το φαγητό σε ένα τοπικό εστιατόριο ήταν καλό.
He was passionate about music and history.	Ήταν παθιασμένος με τη μουσική και την ιστορία.
This will be done for now.	Αυτό θα γίνει προς το παρόν.
Some people believe that certain religions are true.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι ορισμένες θρησκείες είναι αληθινές.
There were few physicists at this conference.	Υπήρχαν λίγοι φυσικοί σε αυτό το συνέδριο.
We can assume that there is some truth here.	Μπορούμε να υποθέσουμε ότι υπάρχει κάποια αλήθεια εδώ.
The fish was angrily kicked around.	Το ψάρι κοπανίστηκε θυμωμένα τριγύρω.
How did he know?	Πώς ήξερε;
The opening ceremony was wonderful.	Η τελετή έναρξης ήταν υπέροχη.
She held him close, listening to his gentle breath.	Τον κράτησε κοντά, ακούγοντας την απαλή του ανάσα.
More experienced teachers can usually be easily transferred.	Οι πιο έμπειροι δάσκαλοι μπορούν συνήθως να μεταφερθούν εύκολα.
We climbed the steep steps to the sanctuary at the top of the hill.	Ανεβήκαμε τα απότομα σκαλιά μέχρι το ιερό στην κορυφή του λόφου.
The ship escaped the disaster.	Το πλοίο διέφυγε από την καταστροφή.
The cabin was blocked with luggage.	Η καμπίνα ήταν μπλοκαρισμένη με αποσκευές.
Steel and concrete form the basis of the building.	Ο χάλυβας και το σκυρόδεμα αποτελούν τη βάση του κτιρίου.
After much negotiation, the delegation agreed.	Μετά από πολλές διαπραγματεύσεις, η αντιπροσωπεία συμφώνησε.
Why do you insist on wearing such an ugly coat?	Γιατί επιμένεις να φοράς ένα τόσο άσχημο παλτό;
Almost no passengers waited at the train station.	Σχεδόν κανένας επιβάτης περίμενε στο σιδηροδρομικό σταθμό.
The oppressed and poorer strata of society	Τα καταπιεσμένα και φτωχότερα στρώματα της κοινωνίας
We planted apple trees.	Φυτέψαμε μηλιές.
The cracks were minimal.	Οι ρωγμές ήταν ελάχιστες.
Child labor has been abolished in the country.	Η παιδική εργασία έχει καταργηθεί στη χώρα.
Nobody wanted congratulations.	Κανείς δεν ήθελε την συγχαρητήρια.
The cages had fallen.	Είχαν πέσει τα κλοβά.
Have you cleaned the copper pipe?	Έχετε καθαρίσει τον χαλκοσωλήνα;
They abandoned their children.	Εγκατέλειψαν τα παιδιά τους.
The toddler's face was purple.	Το πρόσωπο του μικρού παιδιού ήταν μωβ.
Suddenly, the man got angry.	Ξαφνικά, ο άντρας θύμωσε.
There are many different ways of expressing this structure.	Υπάρχουν πολλοί διαφορετικοί τρόποι έκφρασης αυτής της δομής.
The rooms were infested with cockroaches.	Τα δωμάτια ήταν μολυσμένα με κατσαρίδες.
A cholera epidemic has broken out in this village.	Σε αυτό το χωριό έχει ξεσπάσει επιδημία χολέρας.
It's a source of inspiration.	Είναι πηγή έμπνευσης.
Crowds of believers gathered outside the church.	Πλήθος πιστών συγκεντρώθηκε έξω από την εκκλησία.
The country's economy was on the verge of collapse.	Η οικονομία της χώρας βρισκόταν στα πρόθυρα της κατάρρευσης.
The walls were painted bright yellow.	Οι τοίχοι ήταν βαμμένοι σε έντονο κίτρινο χρώμα.
A truck was carrying a load of grain.	Ένα φορτηγό μετέφερε ένα φορτίο σιτηρών.
Higher temperatures are expected to lead to more floods.	Οι υψηλότερες θερμοκρασίες αναμένεται να οδηγήσουν σε περισσότερες πλημμύρες.
The roots are dark and sweet.	Οι ρίζες είναι σκούρες και γλυκές.
Citizens were angry that their political leaders were corrupt.	Οι πολίτες ήταν θυμωμένοι που οι πολιτικοί τους ηγέτες ήταν διεφθαρμένοι.
The little boy tried to hide behind the couch.	Το αγοράκι προσπάθησε να κρυφτεί πίσω από τον καναπέ.
He left in a hurry.	Έφυγε βιαστικά.
Go back and forth, deep in thought.	Πήγαινε μπρος-πίσω, βαθιά σε σκέψεις.
The two fathers claimed the same hill.	Οι δύο πατέρες διεκδίκησαν τον ίδιο λόφο.
They are plagued by flies.	Μαστίζονται από μύγες.
Hot water waves rinse the surface.	Κύματα ζεστού νερού ξεπλένουν την επιφάνεια.
The area is densely forested.	Η περιοχή είναι πυκνά δασωμένη.
I want a cold winter.	Θέλω έναν κρύο χειμώνα.
The store manager always treats his employees fairly.	Ο διευθυντής του καταστήματος αντιμετωπίζει πάντα τους εργάτες του δίκαια.
She shrank, tears blurred her vision.	Συρρικνώθηκε, τα δάκρυα θόλωσαν την όρασή της.
The bride shines brightly.	Η νύφη λάμπει λαμπερά.
First broadcast, this film stunned the nation.	Πρώτη μετάδοση, αυτή η ταινία κατέπληξε το έθνος.
The company's facilities have been gradually demolished.	Οι εγκαταστάσεις της εταιρείας έχουν σταδιακά ερειπωθεί.
So many students here!	Τόσοι πολλοί μαθητές εδώ!
A polar bear became a permanent resident.	Μια λευκή αρκούδα έγινε μόνιμη κάτοικος.
The elder was watching as his grandson returned to the countryside.	Ο πρεσβύτερος παρακολουθούσε καθώς το εγγόνι του επέστρεφε στην ύπαιθρο.
He drank some tea, sighing heavily.	Ήπιε λίγο τσάι, αναστενάζοντας βαριά.
Such buildings require special foundations.	Τέτοια κτίρια απαιτούν ειδικά θεμέλια.
Knives are one of the most common killing instruments.	Τα μαχαίρια είναι ένα από τα πιο κοινά όργανα δολοφονίας.
The house sank slowly to the ground.	Το σπίτι βυθίστηκε αργά στο έδαφος.
This is another amazing achievement.	Αυτό είναι ένα ακόμη εκπληκτικό επίτευγμα.
The policeman chased.	Ο αστυνομικός καταδίωξε.
The village leader was accused.	Κατηγορήθηκε ο αρχηγός του χωριού.
He initially refused to become a member of the company.	Αρχικά αρνήθηκε να γίνει μέλος της εταιρείας.
The instrument in this church is old and rusty.	Το όργανο σε αυτή την εκκλησία είναι παλιό και σκουριασμένο.
The animal lives exclusively in forest.	Το ζώο ζει αποκλειστικά σε δάσος.
The player accepts the bet.	Ο παίκτης δέχεται το στοίχημα.
The news made the woman tremble with fear.	Η είδηση ​​έκανε τη γυναίκα να τρέμει από φόβο.
Work diligently.	Δούλεψε με επιμέλεια.
He went up to the podium.	Ανέβηκε στην εξέδρα.
He cleaned his gun carefully.	Καθάρισε το όπλο του προσεκτικά.
Their car went through the sheriff's van.	Το αυτοκίνητό τους πέρασε από το βαν του σερίφη.
Vendors sell food on the streets.	Οι πωλητές πουλάνε τρόφιμα στους δρόμους.
He has already applied for the job.	Έχει ήδη κάνει αίτηση για τη θέση εργασίας.
The factory employs thirty staff.	Το εργοστάσιο απασχολεί τριάντα άτομα προσωπικό.
He held her wrist tightly.	Της κράτησε σφιχτά τον καρπό.
Olive oil is made from olives.	Το ελαιόλαδο παρασκευάζεται από ελιές.
The next day, it was raining a lot.	Την επόμενη μέρα, έβρεχε πολύ.
There was a fever in the city.	Υπήρχε πυρετός στην πόλη.
But he could not save his mother.	Όμως δεν μπόρεσε να σώσει τη μητέρα του.
Roy took a sip of his coffee, smiling slightly.	Ο Ρόι ήπιε μια γουλιά από τον καφέ του, χαμογελώντας ελαφρά.
The winners will be awarded a prize.	Στους νικητές θα απονεμηθεί βραβείο.
He was wandering around on his black stallion, welcoming guests.	Τριγύριζε πάνω στον μαύρο επιβήτορά του, δεχόμενος καλεσμένους.
The hunters stopped to admire the sunset.	Οι κυνηγοί σταμάτησαν για να θαυμάσουν το ηλιοβασίλεμα.
Carefully open the tin and look inside.	Άνοιξε προσεκτικά το τενεκέ και κοίταξε μέσα.
Melancholy often comes and goes.	Η μελαγχολία συχνά έρχεται και φεύγει.
The government's austerity program must be implemented.	Το πρόγραμμα λιτότητας της κυβέρνησης πρέπει να πραγματοποιηθεί.
The death toll from yesterday's bombing is rising.	Αυξάνεται ο αριθμός των νεκρών από τη χθεσινή βομβιστική επίθεση.
He pulled on his pants.	Τράβηξε το παντελόνι του.
The supermarket shelves were empty.	Τα ράφια του σούπερ μάρκετ ήταν άδεια.
He was obviously happy with the compliment.	Ήταν προφανώς ευχαριστημένος από το κομπλιμέντο.
They are currently experimenting with drone technology.	Προς το παρόν, πειραματίζονται με την τεχνολογία drone.
There is a fine line between success and failure.	Υπάρχει μια λεπτή γραμμή μεταξύ επιτυχίας και αποτυχίας.
The young ruler's troops invaded the north.	Τα στρατεύματα του νεαρού ηγεμόνα εισέβαλαν στο βορρά.
Neither of them spoke.	Κανένας από τους δύο δεν μίλησε.
Plucking is the easiest part of cleaning feathers.	Το μάδημα είναι το πιο εύκολο μέρος του καθαρισμού των φτερών.
Take a look at this interesting caterpillar.	Κοιτάξτε αυτήν την ενδιαφέρουσα κάμπια.
Walk around slowly and gently.	Περπατήστε γύρω αργά και απαλά.
The job involved many responsibilities.	Η δουλειά συνεπαγόταν πολλές ευθύνες.
The mission was funded by the government.	Η αποστολή χρηματοδοτήθηκε από την κυβέρνηση.
A kitten has a new toy.	Ένα γατάκι έχει ένα νέο παιχνίδι.
We are very happy with our new computer.	Είμαστε πολύ ευχαριστημένοι με τον νέο μας υπολογιστή.
Consumption of organic food can lead to lasting health benefits.	Η κατανάλωση βιολογικών τροφίμων μπορεί να οδηγήσει σε διαρκή οφέλη για την υγεία.
They paraded under heavy guard.	Παρέλασαν υπό βαριά φρουρά.
The jungle is full of jaguars and anacondas.	Η ζούγκλα είναι γεμάτη τζάγκουαρ και ανακόντα.
It's raining heavily this season.	Βρέχει δυνατά αυτή την εποχή.
Her emerald green dress matched her eyes.	Το σμαραγδένιο πράσινο φόρεμά της ταίριαζε με τα μάτια της.
A period of stagnation followed	Ακολούθησε περίοδος στασιμότητας
The mayor called on staff to implement the plan.	Ο δήμαρχος κάλεσε το προσωπικό να εφαρμόσει το σχέδιο.
The professor scratched his crotch.	Ο καθηγητής έξυσε τον καβάλο του.
Rarely eats sweets.	Σπάνια τρώει γλυκά.
It is famous for its ancient buildings.	Φημίζεται για τα αρχαία του κτίρια.
The man pulled a dagger.	Ο άντρας τράβηξε ένα στιλέτο.
Dogs smell along the shoreline.	Τα σκυλιά μυρίζουν κατά μήκος της ακτογραμμής.
Such cases are very unusual.	Τέτοιες περιπτώσεις είναι πολύ ασυνήθιστες.
The baby looked in front of the car seat.	Το μωρό κοίταξε μπροστά στο κάθισμα του αυτοκινήτου.
While the rain fell more heavily in some areas than others,	Ενώ η βροχή έπεσε πιο έντονη σε ορισμένες περιοχές από άλλες,
Add the butter and salt.	Περάστε το βούτυρο και το αλάτι.
We had to move fast.	Έπρεπε να προχωρήσουμε γρήγορα.
Police are investigating the murder.	Η αστυνομία ερευνά τη δολοφονία.
With a sad expression, he bowed his head.	Με μια λυπημένη έκφραση, έσκυψε το κεφάλι.
I need to develop my oral skills.	Πρέπει να αναπτύξω τις προφορικές μου ικανότητες.
She dipped her hands in the hot water.	Βύθισε τα χέρια της στο ζεστό νερό.
His skin was pale.	Το δέρμα του ήταν χλωμό.
The monkey was shaking the typewriter.	Η μαϊμού κουνούσε τη γραφομηχανή.
The suspect received a fair trial.	Ο ύποπτος χαρακτήρας έλαβε μια δίκαιη δίκη.
It was an important discovery at that time.	Ήταν μια σημαντική ανακάλυψη εκείνη την εποχή.
Fruit trees thrive here thanks to irrigation canals.	Τα οπωροφόρα δέντρα ευδοκιμούν εδώ χάρη στα κανάλια άρδευσης.
Green tropical forest and endless mountain peaks.	Καταπράσινο τροπικό δάσος και απέραντες βουνοκορφές.
An egg is buried in the ground.	Ένα αυγό είναι θαμμένο στη γη.
We must get rid of nuclear weapons.	Πρέπει να απαλλαγούμε από τα πυρηνικά όπλα.
So turn the tables.	Γυρίστε λοιπόν τα τραπέζια.
Two armed guards were standing on either side of the door.	Δύο ένοπλοι φρουροί στέκονταν εκατέρωθεν της πόρτας.
The water level has risen significantly.	Η στάθμη του νερού έχει αυξηθεί σημαντικά.
The beach was deserted except for one person.	Η παραλία ήταν έρημη εκτός από ένα άτομο.
He could not stand the suspense anymore.	Δεν άντεχε άλλο το σασπένς.
This restaurant serves many vegetarian dishes.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει πολλά πιάτα για χορτοφάγους.
The bums had a plan.	Οι αλήτες είχαν ένα σχέδιο.
There were some complaints about the results.	Υπήρξαν κάποιες γκρίνιες για τα αποτελέσματα.
Speech patterns are fun.	Τα σχήματα λόγου είναι διασκεδαστικά.
Pass the tractor under the lane.	Περάστε το τρακτέρ κάτω από τη λωρίδα.
He spoke in laconic phrases.	Μιλούσε με λακωνικές φράσεις.
The road situation can be insidious in winter.	Η κατάσταση του δρόμου μπορεί να είναι ύπουλη τον χειμώνα.
Most people choose to leave this job to professionals.	Οι περισσότεροι άνθρωποι επιλέγουν να αφήσουν αυτή τη δουλειά σε επαγγελματίες.
Swallows are birds of prey.	Τα χελιδόνια είναι αρπακτικά πουλιά.
He is big, but in gentle ways.	Είναι μεγαλόσωμος, αλλά με ήπιους τρόπους.
Even a power outage can not stop this network.	Ακόμη και μια διακοπή ρεύματος δεν μπορεί να σταματήσει αυτό το δίκτυο.
The joy of being alive is unparalleled.	Η χαρά του να είσαι ζωντανός είναι απαράμιλλη.
It means to be proud of who you are.	Σημαίνει να είσαι περήφανος για αυτό που είσαι.
There is almost no movement.	Δεν υπάρχει σχεδόν καμία κίνηση.
She crossed her arms over her chest.	Σταύρωσε τα χέρια της στο στήθος της.
Some consider it a defect.	Κάποιοι το θεωρούν ελάττωμα.
They stretched as many as ten men.	Τεντώθηκαν ως δέκα άντρες.
As a result, most other countries imposed taxes.	Κατά συνέπεια, οι περισσότερες άλλες χώρες επέβαλαν φόρους.
It was a snowy day.	Ήταν μια χιονισμένη μέρα.
How long will this discomfort last?	Πόσο καιρό θα συνεχιστεί αυτή η δυσφορία;
She moaned softly to herself as she walked.	Βούιξε απαλά στον εαυτό της καθώς περπατούσε.
The union plans to hold a meeting.	Το σωματείο σχεδιάζει να πραγματοποιήσει συνάντηση.
This new restaurant is a great success.	Αυτό το νέο εστιατόριο έχει μεγάλη επιτυχία.
He eats breakfast every day.	Τρώει πρωινό κάθε μέρα.
Damaged bridges and long car queues increased travel time.	Οι κατεστραμμένες γέφυρες και οι μεγάλες ουρές αυτοκινήτων αύξησαν τον χρόνο ταξιδιού.
Your grandfather left about two years ago.	Ο παππούς σου έφυγε πριν από περίπου δύο χρόνια.
Any city can benefit from the tourism trade.	Οποιαδήποτε πόλη μπορεί να επωφεληθεί από το τουριστικό εμπόριο.
The old lady mingled slowly.	Η ηλικιωμένη κυρία ανακατεύτηκε αργά.
A variety of dairy products are available locally.	Μια ποικιλία από γαλακτοκομικά προϊόντα διατίθεται σε τοπικό επίπεδο.
Most of it comes from agriculture, fishing and hunting.	Το μεγαλύτερο μέρος προέρχεται από τη γεωργία, το ψάρεμα και το κυνήγι.
The leader of the political party promised to reduce corruption.	Ο αρχηγός του πολιτικού κόμματος υποσχέθηκε να μειώσει τη διαφθορά.
She likes to bake bread.	Της αρέσει να ψήνει ψωμί.
Hair conditioner can make your hair easier to style.	Το μαλακτικό μαλλιών μπορεί να κάνει τα μαλλιά σας πιο εύκολα στο χτένισμα.
A water pipe burst when we got there.	Ένας σωλήνας νερού έσκασε όταν φτάσαμε εκεί.
He came from a wealthy family.	Καταγόταν από εύπορη οικογένεια.
This is a rare endangered species.	Πρόκειται για ένα σπάνιο είδος υπό εξαφάνιση.
As expected, he was late for work.	Όπως ήταν αναμενόμενο, άργησε στη δουλειά.
They were not allowed to take pictures.	Τους απαγορεύτηκε να τραβήξουν φωτογραφίες.
Apply a little sunscreen.	Ρίξτε λίγο αντηλιακό.
We shared a joke.	Μοιραστήκαμε ένα αστείο.
Let's play now.	Πάμε να παίξουμε τώρα.
Booster vaccines may be used if your child is ill.	Ενδέχεται να χρησιμοποιηθούν ενισχυτικά εμβόλια εάν το παιδί σας είναι άρρωστο.
The sports complex will be open to everyone.	Το αθλητικό συγκρότημα θα είναι ανοιχτό για όλους.
His teeth chattered violently.	Τα δόντια του έτριξαν βίαια.
More trees need to be planted.	Πρέπει να φυτευτούν περισσότερα δέντρα.
Do not load paper on the computer.	Μην βάζετε το χαρτί στον υπολογιστή.
Mosquitoes are visible from long distances.	Τα κουνούπια είναι ορατά από μεγάλες αποστάσεις.
Coconuts grow here in abundance.	Οι καρύδες φυτρώνουν εδώ σε αφθονία.
Heart rate returns to normal after exercise.	Ο καρδιακός ρυθμός επανέρχεται στο φυσιολογικό μετά την άσκηση.
The car will then stop at a red light.	Το αυτοκίνητο θα σταματήσει στη συνέχεια σε κόκκινο φανάρι.
Sprinkle water on the crop.	Ραντίζεται νερό στην καλλιέργεια.
She spoke, without moving her lips.	Μίλησε, χωρίς να κουνούσε τα χείλη της.
Can people perceive electric fields?	Μπορούν οι άνθρωποι να αντιληφθούν τα ηλεκτρικά πεδία;
In dry weather the leaves catch fire easily.	Σε ξηρό καιρό τα φύλλα παίρνουν φωτιά εύκολα.
The chanting stopped abruptly.	Η ψαλμωδία σταμάτησε απότομα.
I would advise you to avoid them.	Θα σας συμβούλευα να τα αποφύγετε.
Many court battles ensued.	Ακολούθησαν πολλές δικαστικές μάχες.
He made her a chair.	Της έφτιαξε μια καρέκλα.
Pressure groups have long campaigned for nuclear power.	Οι ομάδες πίεσης έχουν από καιρό εκστρατεύσει για την πυρηνική ενέργεια.
You can bring your pets to the park.	Μπορείτε να φέρετε τα κατοικίδιά σας στο πάρκο.
Coral reefs provide shelter for fish and marine life.	Οι κοραλλιογενείς ύφαλοι παρέχουν καταφύγιο για τα ψάρια και τη θαλάσσια ζωή.
Try pouring the water, squeeze it and see.	Δοκιμάστε να ρίξετε το νερό, στύψτε το και δείτε.
They were waiting for a lot of snow.	Περίμεναν πολύ χιόνι.
Fearing arrest, the child remained silent.	Φοβούμενος τη σύλληψη, το παιδί παρέμεινε σιωπηλό.
Her hair was long and auburn.	Τα μαλλιά της ήταν μακριά και καστανόξανθα.
A man called the police to report a disturbance.	Ένας άνδρας κάλεσε την αστυνομία για να αναφέρει αναστάτωση.
A feeling of joy flooded him.	Ένα αίσθημα αγαλλίασης τον πλημμύρισε.
He has been developing his theory for many years.	Έχει αναπτύξει τη θεωρία του εδώ και πολλά χρόνια.
The rivers and streams in this area are disturbing.	Τα ποτάμια και τα ρυάκια σε αυτή την περιοχή είναι ενοχλητικά.
His breath was hot and smoky.	Η ανάσα του ήταν καυτή και καπνιστή.
The windows were broken by the explosion.	Από την έκρηξη έσπασαν τα τζάμια.
They demanded immediate payment.	Ζήτησαν άμεση πληρωμή.
With the help of music, patients are treated more effectively.	Με τη βοήθεια της μουσικής, οι ασθενείς αντιμετωπίζονται πιο αποτελεσματικά.
Her clothes were damaged.	Τα ρούχα της είχαν καταστραφεί.
It is likely to return to earth.	Είναι πιθανό να επιστρέψει στη γη.
A wave of unbridled joy passed over his face.	Ένα κύμα αχαλίνωτης χαράς πέρασε από το πρόσωπό του.
He laughs often.	Γελάει συχνά.
Here, too, they built their adobe houses.	Εδώ, επίσης, έχτισαν τα πλίθινα σπίτια τους.
A musical score can be beautiful in itself.	Μια μουσική παρτιτούρα μπορεί να είναι όμορφη από μόνη της.
They do not teach it in college.	Δεν το διδάσκουν στο κολέγιο.
To put it bluntly, it is tedious work.	Για να μιλήσουμε καθαρά, είναι κουραστική δουλειά.
You only need one spoon to complete the recipe.	Χρειάζεστε μόνο ένα κουτάλι για να ολοκληρώσετε τη συνταγή.
The effort seemed doomed to failure.	Η προσπάθεια φαινόταν καταδικασμένη σε αποτυχία.
Get your coat and hat.	Πάρτε το παλτό και το καπέλο σας.
The noise made my ears bleed.	Ο θόρυβος έκανε τα αυτιά μου να αιμορραγούν.
At the train station the sun fell mercilessly.	Στο σιδηροδρομικό σταθμό ο ήλιος έπεσε ανελέητα.
The wine was from the local vineyard.	Το κρασί ήταν από τον τοπικό αμπελώνα.
However, the coach did not approve.	Ωστόσο, ο προπονητής δεν το ενέκρινε.
He claims to be innocent.	Ισχυρίζεται ότι είναι αθώος.
The steam whistled from the pipes.	Ο ατμός σφύριξε από τους σωλήνες.
The new project should reduce costs.	Το νέο έργο θα πρέπει να μειώσει το κόστος.
Science works in the same way that logic works.	Η επιστήμη λειτουργεί με τον ίδιο τρόπο που λειτουργεί η λογική.
The river ends there, forming part of a delta.	Ο ποταμός τελειώνει εκεί, σχηματίζοντας μέρος ενός δέλτα.
The library building is beautiful.	Το κτίριο της βιβλιοθήκης είναι όμορφο.
The wool socks were very warm for the summer.	Οι μάλλινες κάλτσες ήταν πολύ ζεστές για το καλοκαίρι.
Three robbers surrounded the farmer.	Τρεις ληστές περικύκλωσαν τον αγρότη.
His contribution to mathematics was significant.	Η συμβολή του στα μαθηματικά ήταν σημαντική.
Green, green, green	Πράσινο, πράσινο, πράσινο
The taxi driver opened the taxi door.	Ο ταξιτζής άνοιξε την πόρτα του ταξί.
The first settlers prospered.	Οι πρώτοι άποικοι ευημερούσαν.
He is an ardent critic of the government.	Είναι ένθερμος επικριτής της κυβέρνησης.
Mangoes ripen quickly.	Τα μάνγκο ωριμάζουν γρήγορα.
He could not eat the soup.	Δεν μπορούσε να φάει τη σούπα.
The melons were to the right of the box.	Τα πεπόνια ήταν στα δεξιά του κουτιού.
We make a variety of food in the classroom.	Φτιάχνουμε ποικιλία φαγητών στην τάξη.
Where should I smoke?	Πού να καπνίσω;
The analysis revealed that the building is stable.	Η ανάλυση αποκάλυψε ότι το κτίριο είναι σταθερό.
As they say, do not always believe what you see.	Όπως λένε, μην πιστεύεις πάντα αυτό που βλέπεις.
Carefully adjust the wheat flour.	Διορθώνουμε προσεκτικά το αλεύρι σίτου.
They boast that this is a museum of great antiquity.	Καμαρώνουν ότι πρόκειται για ένα μουσείο μεγάλης αρχαιότητας.
The narrow street was full of shops and stalls.	Ο στενός δρόμος ήταν γεμάτος με καταστήματα και πάγκους.
The cat's fur was tangled.	Η γούνα της γάτας ήταν μπερδεμένη.
Some rice pasta was made from sticky rice.	Μερικά ζυμαρικά ρυζιού ήταν φτιαγμένα από κολλώδες ρύζι.
This is the city across the bay.	Αυτή είναι η πόλη απέναντι από τον κόλπο.
Inform the employee about his profession.	Ενημέρωσε τον υπάλληλο για το επάγγελμά του.
Go and get some water from the well.	Πήγαινε και πάρε λίγο νερό από το πηγάδι.
Rejected the offer.	Απέρριψε την προσφορά.
These birds were introduced to this country.	Αυτά τα πουλιά εισήχθησαν σε αυτή τη χώρα.
Pour about half the cream over the rice.	Ρίχνουμε τη μισή περίπου κρέμα πάνω από το ρύζι.
If not for global warming, life would be very different.	Αν όχι η υπερθέρμανση του πλανήτη, η ζωή θα ήταν πολύ διαφορετική.
The factory owners claim they did what they could.	Οι ιδιοκτήτες του εργοστασίου ισχυρίζονται ότι έκαναν ό,τι μπορούσαν.
Society is very strong, but vulnerable.	Η κοινωνία είναι πολύ εύρωστη, αλλά ευάλωτη.
The earl's car had a tank full of gasoline.	Το αυτοκίνητο του κόμη είχε μια δεξαμενή γεμάτη βενζίνη.
Where did the seas come from?	Από πού προήλθαν οι θάλασσες;
He suddenly became interested in knitting.	Ενδιαφέρθηκε ξαφνικά για το πλέξιμο.
He chaired the conference.	Διηύθυνε το συνέδριο.
I will try to remember everything you said.	Θα προσπαθήσω να θυμηθώ όλα όσα είπες.
The changes are announced by the conductor.	Οι αλλαγές ανακοινώνονται από τον μαέστρο.
Man cannot live in this environment.	Ο άνθρωπος δεν μπορεί να ζήσει σε αυτό το περιβάλλον.
We accept these losses with acceptance.	Αποδεχόμαστε αυτές τις απώλειες με αποδοχή.
The shower was quick.	Το ντους ήταν γρήγορο.
Towels should be changed daily.	Οι πετσέτες πρέπει να αλλάζονται καθημερινά.
The piece of chalk became hot in her hand.	Το κομμάτι της κιμωλίας έγινε ζεστό στο χέρι της.
Science is the process of gaining reliable knowledge.	Η επιστήμη είναι η διαδικασία απόκτησης αξιόπιστης γνώσης.
They have been married for a long time.	Έχουν παντρευτεί πολύ καιρό.
This is the best writer in the country.	Αυτός είναι ο καλύτερος συγγραφέας της χώρας.
Someone has to apologize when they make a mistake.	Κάποιος πρέπει να ζητά συγγνώμη όταν κάνει λάθος.
The traffic lights in this city are notoriously unreliable.	Τα φανάρια σε αυτήν την πόλη είναι διαβόητα αναξιόπιστα.
The government needs to improve schools.	Η κυβέρνηση πρέπει να βελτιώσει τα σχολεία.
He is very shy.	Είναι πολύ ντροπαλός.
The meeting was convened to resolve disputes.	Η συνάντηση συγκλήθηκε για την επίλυση των διαφορών.
He examined the audience, smiling.	Εξέτασε το κοινό, χαμογελώντας.
He let out a long, loud sigh.	Έβγαλε έναν μακρύ και δυνατό αναστεναγμό.
Malcolm was a wealthy businessman who owned many mills.	Ο Μάλκολμ ήταν ένας πλούσιος επιχειρηματίας που είχε πολλούς μύλους.
You have a problem now!	Έχεις πρόβλημα τώρα!
How many times have you visited the wounded war veteran?	Πόσες φορές επισκεφτήκατε τον τραυματία βετεράνο πολέμου;
A vast ocean surrounds the island.	Ένας απέραντος ωκεανός περιβάλλει το νησί.
These objects are more like robots.	Αυτά τα αντικείμενα είναι μάλλον σαν ρομπότ.
He felt a knife in his stomach.	Ένιωσε ένα μαχαίρι στο στομάχι του.
The green fields were bathed in the golden sunlight.	Τα πράσινα χωράφια ήταν λουσμένα στο χρυσό φως του ήλιου.
They used ocean currents to carry cargo.	Χρησιμοποιούσαν ωκεάνια ρεύματα για να μεταφέρουν φορτίο.
There is a friendly agreement between us.	Υπάρχει μια φιλική συμφωνία μεταξύ μας.
A child's house is his castle.	Το σπίτι ενός παιδιού είναι το κάστρο του.
She always made sure to thank him for his help.	Φρόντιζε πάντα να τον ευχαριστεί για τη βοήθειά του.
People in the room screamed.	Ο κόσμος στην αίθουσα ούρλιαξε.
Discard payroll errors.	Απορρίψτε τα λάθη μισθοδοσίας.
They set up the tent on level ground.	Έστησαν τη σκηνή στο επίπεδο έδαφος.
The wind was blowing hard from the north.	Ο άνεμος φυσούσε δυνατά από βορρά.
Some people are early in their studies.	Μερικά άτομα είναι νωρίς στις σπουδές τους.
They put her under house arrest.	Την έθεσαν σε κατ' οίκον περιορισμό.
The road crossed miles of forest.	Ο δρόμος διέσχιζε μίλια δάσους.
American actors are known to play widely abroad.	Οι Αμερικανοί ηθοποιοί είναι γνωστό ότι παίζουν ευρέως στο εξωτερικό.
In the parable, a spider spins a web.	Στην παραβολή, μια αράχνη περιστρέφει έναν ιστό.
Dishonesty is endemic here.	Η ανεντιμότητα είναι ενδημική εδώ.
They asked her to be merciful.	Της ζήτησαν να είναι ελεήμων.
A recipe for muffins with blueberries.	Μια συνταγή για μάφιν με βατόμουρα.
We eat a delicious dinner.	Τρώμε ένα νόστιμο δείπνο.
Education is not cheap here.	Η εκπαίδευση δεν είναι φθηνή εδώ.
India has an abundant supply of coal.	Η Ινδία έχει άφθονη προσφορά άνθρακα.
The shells sweep the floor.	Τα κοχύλια σκουπίζουν το πάτωμα.
My mother announced the news gently.	Η μητέρα μου γνωστοποίησε τα νέα απαλά.
Early alarm clock stars in the ascent.	Οι πρόωρα ξυπνητές πρωταγωνιστούν στην άνοδο.
My boss looked at me and smiled.	Το αφεντικό μου με κοίταξε και χαμογέλασε.
What is the purpose of this school?	Ποιος είναι ο σκοπός αυτού του σχολείου;
Do not cook the chicken in aluminum pans.	Μην ψήνετε το κοτόπουλο σε αλουμινένια σκεύη.
He plucked his eyebrows.	Έπλεξε τα φρύδια του.
Many houses in this area did not have electricity.	Πολλά σπίτια σε αυτήν την περιοχή δεν είχαν ηλεκτρικό ρεύμα.
They had many shops as well as several hotels.	Είχαν πολλά καταστήματα καθώς και αρκετά ξενοδοχεία.
The delicacy is eaten all over the world.	Η λιχουδιά τρώγεται σε όλο τον κόσμο.
The brave would die to save his king.	Ο γενναίος θα πέθαινε για να σώσει τον βασιλιά του.
It is very common to have high cholesterol.	Είναι πολύ συνηθισμένο να έχουμε υψηλή χοληστερόλη.
A herd of lions roams freely here.	Μια αγέλη λιονταριών περιφέρεται ελεύθερα εδώ.
I was born in the winter cold.	Γεννήθηκα στη χειμωνιάτικη ψύχρα.
The mixture was heated in the oven.	Το μίγμα θερμάνθηκε στον κλίβανο.
These efforts can sometimes fail.	Αυτές οι προσπάθειες μερικές φορές μπορεί να αποτύχουν.
The room is large.	Το δωμάτιο είναι μεγάλο.
Do not expect any credit from this company.	Μην περιμένετε καμία πίστη από αυτήν την εταιρεία.
The elephant was frightened by invaders.	Ο ελέφαντας τρόμαξε από εισβολείς.
Economists are divided over the effect of the rise in prices.	Οι οικονομολόγοι έχουν διχαστεί σχετικά με την επίδραση της ανατίμησης.
A bewildered audience looked at the singer.	Ένα σαστισμένο κοινό κοίταξε τον τραγουδιστή.
The data show that students have little knowledge of religion.	Τα δεδομένα δείχνουν ότι οι μαθητές έχουν λίγες γνώσεις για τη θρησκεία.
I will learn to be good.	Θα μάθω να είμαι καλός.
I have to run to the store.	Πρέπει να τρέξω στο μαγαζί.
She rubbed sleep from her eyes.	Έτριψε τον ύπνο από τα μάτια της.
A cat sleeps during the day.	Μια γάτα κοιμάται κατά τη διάρκεια της ημέρας.
The carving rests on the edge of the table.	Το σκάλισμα στηρίζεται στην άκρη του τραπεζιού.
The poor of this country have fallen by the wayside.	Οι φτωχοί αυτής της χώρας έχουν πέσει στην άκρη.
The cows did everything they could to return home.	Οι αγελάδες έκαναν ό,τι μπορούσαν για να επιστρέψουν στο σπίτι.
Do you like hot soup?	Σας αρέσει η ζεστή σούπα;
Organizations like these pioneered.	Οργανώσεις σαν κι αυτές πρωτοστάτησαν.
They maintained a strong rivalry.	Διατήρησαν ισχυρή αντιπαλότητα.
The perfumer's store contains numerous imported scents.	Το κατάστημα του αρωματοποιού περιέχει πολυάριθμες εισαγόμενες μυρωδιές.
We woke up to the sound of a bird screaming.	Ξυπνήσαμε από τον ήχο ενός πουλιού που φώναζε.
At first he agreed, but soon became bitter.	Στην αρχή συμφώνησε, αλλά σύντομα πικράθηκε.
And so every baby gave birth to an heir.	Και έτσι κάθε μωρό γέννησε έναν κληρονόμο.
It's too late today.	Άργησε πάλι σήμερα.
Dogs are not allowed in the community center.	Δεν επιτρέπονται τα σκυλιά στο κοινοτικό κέντρο.
The rejection of the general budget bill was significant	Η απόρριψη του νομοσχεδίου του γενικού προϋπολογισμού ήταν σημαντική
The women's restrooms were downstairs in the hallway.	Οι τουαλέτες των γυναικών ήταν πιο κάτω στο διάδρομο.
Many women are feminists.	Πολλές γυναίκες είναι φεμινίστριες.
You need a handful of materials.	Χρειάζεται μια χούφτα υλικά.
She a bright smile.	Εκείνη ένα λαμπερό χαμόγελο.
The population of polar bears has increased.	Ο πληθυσμός των πολικών αρκούδων έχει αυξηθεί.
The girl desperately wanted to leave.	Το κορίτσι ήθελε απεγνωσμένα να φύγει.
The duke reviewed the details.	Ο δούκας επανεξέτασε τις λεπτομέρειες.
Identify the opportunity.	Εντόπισε την ευκαιρία.
It smells like stale.	Μυρίζει μπαγιάτικο.
The transfer was to take place the next day.	Η μεταγραφή επρόκειτο να γίνει την επόμενη μέρα.
The oath was taken in a loud voice.	Ο όρκος δόθηκε με δυνατή φωνή.
A group of men carrying bats passed by.	Μια ομάδα ανδρών, που κουβαλούσαν ρόπαλα, πέρασε.
Lack of funds means more needs to be done.	Η έλλειψη κεφαλαίων σημαίνει ότι πρέπει να γίνουν περισσότερα.
When confronted with evil, he will take a stand.	Όταν βρεθεί αντιμέτωπη με το κακό, θα πάρει θέση.
Scientists believe it is a volcanic phenomenon.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι πρόκειται για ένα ηφαιστειακό φαινόμενο.
He was wearing a small hat and a long coat.	Φορούσε ένα μικρό σκουφάκι και ένα μακρύ παλτό.
Although the city streets are quiet, not everyone sleeps.	Αν και οι δρόμοι της πόλης είναι ήσυχοι, δεν κοιμούνται όλοι.
The question became topical when the company closed.	Το ερώτημα έγινε επίκαιρο όταν έκλεισε η εταιρεία.
She took on the various duties of mother and husband.	Ασχολήθηκε με τα διάφορα καθήκοντα μητέρας και συζύγου.
Once again, she pulled the ring from her finger.	Για άλλη μια φορά, έβγαλε το δαχτυλίδι από το δάχτυλό της.
She pulled on her shoes.	Τράβηξε τα παπούτσια της.
It is red with blood.	Είναι κόκκινο από το αίμα.
A mysterious disease struck the village.	Μια μυστηριώδης ασθένεια έπληξε το χωριό.
His execution was not a public spectacle.	Η εκτέλεσή του δεν ήταν δημόσιο θέαμα.
This sweet soup is delicious!	Αυτή η γλυκιά σούπα είναι νόστιμη!
They tried to organize a political militia.	Προσπάθησαν να οργανώσουν μια πολιτική πολιτοφυλακή.
Fact of modern life.	Γεγονός της σύγχρονης ζωής.
The termination of the delivery.	Η καταγγελία της παράδοσης.
Load the dishwasher with dirty dishes.	Φορτώστε το πλυντήριο πιάτων με βρώμικα πιάτα.
He crossed her arms.	Της σταύρωσε τα χέρια.
Soon, the ships began to attack the city.	Σε λίγο, τα πλοία άρχισαν την επίθεσή τους στην πόλη.
This morning I put more deodorant.	Σήμερα το πρωί έβαλα περισσότερο αποσμητικό.
He immediately left for home.	Αμέσως έφυγε για το σπίτι.
Reduce the temperature to medium.	Μειώστε τη θερμοκρασία σε μέτρια.
Do not sit so close to the door.	Μην κάθεστε τόσο κοντά στην πόρτα.
She took a deep breath.	Εκείνη έβγαλε μια απότομη ανάσα.
I'm quite happy with myself.	Είμαι αρκετά ευχαριστημένος με τον εαυτό μου.
The tin box fell out of the cupboard.	Το τσίγκινο κουτί έπεσε από το ντουλάπι.
The amoeba changed color.	Η αμοιβάδα άλλαξε χρώμα.
Operate the gadget with your finger.	Λειτουργήστε το gadget με το δάχτυλό σας.
The sun is setting mercilessly.	Ο ήλιος δύει αλύπητα.
I had a number of other things to do.	Είχα μια σειρά από άλλα πράγματα να κάνω.
The line moves slowly.	Η γραμμή κινείται αργά.
Refugees fled.	Έγινε φυγή προσφύγων.
It was deep in the discussion.	Ήταν βαθιά στη συζήτηση.
The effects of pollution are widespread.	Οι επιπτώσεις της ρύπανσης είναι ευρέως διαδεδομένες.
The crater is shaped like a giant bowl.	Ο κρατήρας έχει σχήμα γιγάντιο μπολ.
The politician speaks without taking a breath.	Ο πολιτικός μιλάει χωρίς να κόβει ανάσα.
They were not happy with the prize.	Δεν ήταν ευχαριστημένοι με το έπαθλο.
His composure ignited.	Η ψυχραιμία του φούντωσε.
A fox on the front lawn.	Μια αλεπού στο μπροστινό γκαζόν.
Death is a natural process.	Ο θάνατος είναι μια φυσική διαδικασία.
He is not afraid of wolves.	Δεν φοβάται τους λύκους.
If the city were uninhabited, it would still be visible.	Αν η πόλη ήταν ακατοίκητη, θα ήταν ακόμα ορατή.
When they arrived safe, they crossed their arms in celebration.	Όταν έφτασαν σώοι, σταύρωσαν τα χέρια τους πανηγυρίζοντας.
Many books can not but have fun.	Πολλά βιβλία δεν μπορούν να μην διασκεδάσουν.
Use a sieve to hold the peaches.	Χρησιμοποιούμε σήτα για να κρατάμε τα ροδάκινα.
The army fought against them with great ferocity.	Ο στρατός πολέμησε εναντίον τους με μεγάλη αγριότητα.
It was a long walk back to her hut.	Ήταν μια μεγάλη βόλτα πίσω στην καλύβα της.
Check for leaks in the bicycle tires.	Ελέγξτε για διαρροές στα ελαστικά του ποδηλάτου.
They arrive home after the party.	Φτάνουν σπίτι μετά το πάρτι.
They seemed to love her enough.	Έδειχναν να την αγαπούν αρκετά.
Human beings have not evolved like all other species,	Τα ανθρώπινα όντα δεν έχουν εξελιχθεί όπως όλα τα άλλα είδη,
We use plastic containers.	Χρησιμοποιούμε πλαστικά δοχεία.
She prefers to sleep alone at night.	Προτιμά να κοιμάται μόνη της το βράδυ.
The deadline has been postponed.	Η προθεσμία έχει αναβληθεί.
Do you have the manual?	Έχετε το εγχειρίδιο;
He pulled a crumpled piece of paper out of his pocket.	Τράβηξε ένα τσαλακωμένο χαρτί από την τσέπη του.
The aroma flows in the air.	Το άρωμα κυλάει στον αέρα.
Do you like algebra?	Σας αρέσει η άλγεβρα;
He brushed his hands on his pants.	Βούρτσισε τα χέρια του πάνω στο παντελόνι του.
He often has to make tough tax decisions.	Συχνά θα πρέπει να λαμβάνει σκληρές αποφάσεις σχετικά με τη φορολογία.
Dairy products are often made from yogurt.	Τα γαλακτοκομικά προϊόντα παρασκευάζονται συχνά από γιαούρτι.
The roof of the hotel was covered with snow.	Η οροφή του ξενοδοχείου καλύφθηκε από χιόνι.
The relationship between these two countries remains complicated.	Η σχέση μεταξύ αυτών των δύο χωρών παραμένει περίπλοκη.
By this time tomorrow will be over.	Μέχρι αυτή την ώρα αύριο θα έχει τελειώσει.
Health professionals have never heard of this disease.	Οι επαγγελματίες υγείας δεν είχαν ακούσει ποτέ για αυτήν την ασθένεια.
The animals got scared and went crazy.	Τα ζώα φοβήθηκαν και τρελάθηκαν.
The peninsula is a popular destination for hikers.	Η χερσόνησος είναι δημοφιλής προορισμός για πεζοπόρους.
Decisions will be made based on the results.	Οι αποφάσεις θα ληφθούν ανάλογα με τα αποτελέσματα.
White wine is a popular drink.	Το λευκό κρασί είναι ένα δημοφιλές ποτό.
The team leader gathered the people for a meeting.	Ο αρχηγός της ομάδας συγκέντρωσε τον κόσμο για μια συνάντηση.
He went on stage, smiling broadly.	Ανέβηκε στη σκηνή, χαμογελώντας πλατιά.
The cooks relied on local products.	Οι μάγειρες βασίζονταν στα τοπικά προϊόντα.
They finally reached the top of the peak.	Τελικά έφτασαν στην κορυφή της κορυφής.
But there is no doubt about the importance of their contribution.	Αλλά δεν υπάρχει αμφιβολία για τη σημασία της συνεισφοράς τους.
The summer storm extinguished the candles.	Η καλοκαιρινή καταιγίδα έσβησε τα κεριά.
These high temperatures are predicted to last all month.	Αυτές οι υψηλές θερμοκρασίες προβλέπεται να διαρκέσουν όλο τον μήνα.
It is recommended to add soap and salt.	Συνιστάται η προσθήκη σαπουνιού και αλατιού.
He barely ate anything.	Μετά βίας έφαγε τίποτα.
The antique clock was ticking.	Το ρολόι αντίκα χτυπούσε.
Shots!	Πυροβολισμοί!
He must stand on the bench.	Πρέπει να σταθεί στο εδώλιο.
The beast was huge.	Το θηρίο ήταν τεράστιο.
He was killed in front of his family.	Τον δολοφόνησαν μπροστά στα μάτια της οικογένειάς του.
The elephants were adorned with bright red rubber band.	Οι ελέφαντες είχαν στολιστεί με λαμπερό κόκκινο λάστιχο.
None of their organizations provided enough books.	Κανένας ο οργανισμός τους δεν παρείχε αρκετά βιβλία.
A leading climatologist came to the rescue.	Ένας κορυφαίος κλιματολόγος ήρθε σε βοήθεια.
The caterpillars turned the silk into a cocoon.	Οι κάμπιες έστρεψαν το μετάξι σε κουκούλι.
Here, the birds there!	Εδώ, τα πουλιά εκεί!
That means you have to be financially sound.	Αυτό σημαίνει ότι πρέπει να είσαι οικονομικός.
A smart man once said that charity starts at home.	Ένας έξυπνος άνθρωπος είπε κάποτε ότι η φιλανθρωπία ξεκινά από το σπίτι.
The paint on the building peels off.	Το χρώμα στο κτίριο ξεφλουδίζει.
The book has a light water cover.	Το βιβλίο έχει ένα ελαφρύ υδάτινο εξώφυλλο.
Parliament has failed in its mission to reveal the truth.	Το Κοινοβούλιο απέτυχε στην αποστολή του να αποκαλύψει την αλήθεια.
The guards encourage visitors to stay for a while.	Οι φρουροί ενθαρρύνουν τους επισκέπτες να μείνουν για λίγο.
The meat in this restaurant comes directly from the farm.	Το κρέας σε αυτό το εστιατόριο προέρχεται απευθείας από το αγρόκτημα.
He was dismissive of her questions.	Ήταν απορριπτικός στις ερωτήσεις της.
The bomber ate a mouse.	Ο μπόμπατς έφαγε ένα ποντίκι.
Presley refused to be photographed.	Ο Πρίσλεϋ αρνήθηκε να φωτογραφηθεί.
The gray rocks were smooth and slippery.	Οι γκρίζοι βράχοι ήταν λείες και ολισθηρές.
The offenses included locking up workers in a factory.	Οι παραβάσεις περιελάμβαναν το κλείδωμα των εργαζομένων σε ένα εργοστάσιο.
Being objective.	Το να είσαι αντικειμενικός.
"Our leaders are lifeless," he told me.	Οι ηγέτες μας είναι άψυχοι, μου είπε.
Everyone is licensed with a license.	Όλοι έχουν άδεια με άδεια.
The interview was stressful.	Η συνέντευξη ήταν αγχωτική.
Many believe that all crimes are punished.	Πολλοί πιστεύουν ότι όλα τα εγκλήματα τιμωρούνται.
She put her hand on the lake.	Έβαλε το χέρι της στη λίμνη.
The work seemed quite simple.	Η δουλειά φαινόταν αρκετά απλή.
The forest is protected by law.	Το δάσος προστατεύεται από το νόμο.
I bought some apples at the supermarket yesterday.	Αγόρασα μερικά μήλα στο σούπερ μάρκετ χθες.
Jane loved animals and never harmed a fly.	Η Τζέιν αγαπούσε τα ζώα και δεν έβλαψε ποτέ μια μύγα.
There were clouds of ash over the nearby hills.	Υπήρχαν σύννεφα στάχτης πάνω από τους κοντινούς λόφους.
Do not use too much water when cooking pasta.	Μην χρησιμοποιείτε πολύ νερό όταν μαγειρεύετε ζυμαρικά.
A volcano endangers the lives of thousands of people.	Ένα ηφαίστειο θέτει σε κίνδυνο τις ζωές χιλιάδων ανθρώπων.
I was ten years old then.	Ήμουν δέκα χρονών τότε.
Their land consists mainly of plains.	Η γη τους αποτελείται κυρίως από πεδιάδες.
In the last match he scored a goal.	Στον τελευταίο αγώνα πέτυχε ένα γκολ.
It is very difficult to summarize her life briefly.	Είναι πολύ δύσκολο να συνοψίσω τη ζωή της εν συντομία.
Rich and educated	Πλούσιοι και μορφωμένοι
Patients will receive treatment by specialists.	Οι ασθενείς θα λάβουν θεραπεία από ειδικούς.
She works as a nurse assistant.	Εργάζεται ως βοηθός νοσοκόμας.
It's time for bed.	Είναι ώρα για ύπνο.
This city is known for its proximity to the ocean.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για την γειτνίασή της με τον ωκεανό.
Without water, crops fail.	Χωρίς νερό, οι καλλιέργειες αποτυγχάνουν.
Violence has been reported in the country	Εξωθήσεις βίας έχουν σημειωθεί στη χώρα
This temple is quite old.	Αυτός ο ναός είναι αρκετά παλιός.
The factory uses belts and pulleys to drive its motors.	Το εργοστάσιο χρησιμοποιεί ιμάντες και τροχαλίες για την κίνηση των κινητήρων του.
There is a road homicide.	Υπάρχει τροχαία ανθρωποκτονία.
The staff told him they wanted to thank them all.	Το προσωπικό του είπε ότι ήθελε να τους ευχαριστήσει όλους.
So he turned to his old friend for help.	Έτσι στράφηκε στον παλιό του φίλο για βοήθεια.
Horses carry heavy loads over long distances.	Τα άλογα μεταφέρουν βαριά φορτία σε μεγάλες αποστάσεις.
The sun sank behind the horizon.	Ο ήλιος βυθίστηκε πίσω από τον ορίζοντα.
Experts have blamed the toxic fumes for killing the fish.	Οι ειδικοί κατηγόρησαν τις τοξικές αναθυμιάσεις για τη θανάτωση των ψαριών.
Railways are the most efficient way to get around.	Οι σιδηρόδρομοι είναι ο πιο αποτελεσματικός τρόπος μετακίνησης.
Raising children requires a lot of energy.	Η ανατροφή των παιδιών απαιτεί πολλή ενέργεια.
It is very important.	Έχει μεγάλη σημασία.
The nearby forest was a bit scary.	Το κοντινό δάσος ήταν λίγο τρομακτικό.
The army will not face any resistance.	Ο στρατός δεν θα αντιμετωπίσει καμία αντίσταση.
Most foods need more sugar.	Τα περισσότερα τρόφιμα χρειάζονται περισσότερη ζάχαρη.
He was believed to be a saint.	Τον πίστευαν ως άγιο.
He leaned in and kissed her gently on the lips.	Έσκυψε μέσα και τη φίλησε απαλά στα χείλη.
The error occurred due to all the rain.	Το σφάλμα προέκυψε λόγω όλης της βροχής.
The caller hangs up.	Ο καλών κλείνει το τηλέφωνο.
They forgot to take off their hats.	Ξέχασαν να βγάλουν το καπέλο τους.
Experts predict strong storms.	Οι ειδικοί προβλέπουν ισχυρές καταιγίδες.
The door was locked.	Η πόρτα ήταν κλειδωμένη.
The water flows from the tap hot.	Το νερό ρέει από τη βρύση ζεστό.
The food will be evenly distributed.	Το φαγητό θα διανεμηθεί εξίσου.
Last year a banquet was held on global warming.	Πέρυσι πραγματοποιήθηκε συμπόσιο για την υπερθέρμανση του πλανήτη.
Hamburger sales have declined.	Οι πωλήσεις χάμπουργκερ έχουν μειωθεί.
She protected her eyes from the bright sunlight.	Προστάτευσε τα μάτια της από το έντονο φως του ήλιου.
A flaming ember fell on the carpet.	Μια φλεγόμενη χόβολη έπεσε πάνω στο χαλί.
The rules are made to be broken.	Οι κανόνες είναι φτιαγμένοι για να παραβιάζονται.
The thunder was so loud that it shattered the windows.	Η βροντή ήταν τόσο δυνατή που έτριξε τα παράθυρα.
Not every child benefits from their parents' hard work.	Δεν ωφελείται κάθε παιδί από τη σκληρή δουλειά των γονιών του.
A mixture of both is required to cook regular food.	Ένα μείγμα και των δύο απαιτείται για να μαγειρέψετε κανονικό φαγητό.
He carried him to the lawn.	Τον μετέφερε στο γκαζόν.
So far, the authorities have not taken any responsibility.	Μέχρι στιγμής, οι αρχές δεν έχουν αναλάβει καμία ευθύνη.
The earth is fertile.	Η γη είναι εύφορη.
Brain scans were performed to confirm this diagnosis.	Έγιναν σαρώσεις εγκεφάλου για να επιβεβαιωθεί αυτή η διάγνωση.
Put on a clean apron.	Βάλτε μια καθαρή ποδιά.
You turn the handle to open the door.	Γυρίζεις το χερούλι για να ανοίξεις την πόρτα.
Some observers have blamed corruption for this.	Ορισμένοι παρατηρητές κατηγορούν για αυτό τη διαφθορά.
This seems like a ridiculous price to pay.	Αυτό φαίνεται σαν ένα γελοίο τίμημα.
This war turned out to be the bloodiest in history.	Αυτός ο πόλεμος αποδείχθηκε ο πιο αιματηρός της ιστορίας.
Sit quietly next to the lamp post.	Κάθισε ήσυχη δίπλα στο φανοστάτη.
He saw the situation with optimism.	Είδε την κατάσταση με αισιοδοξία.
The suitcase was now miraculously found without damage.	Η βαλίτσα βρέθηκε πλέον ως εκ θαύματος χωρίς φθορές.
More trees could help reduce global warming.	Περισσότερα δέντρα θα μπορούσαν να συμβάλουν στη μείωση της υπερθέρμανσης του πλανήτη.
A farmer was picking corn from his fields today.	Ένας αγρότης μάζευε καλαμπόκι από τα χωράφια του σήμερα.
Her movements were as graceful as her music.	Οι κινήσεις της ήταν τόσο χαριτωμένες όσο η μουσική.
These data are inaccurate.	Αυτά τα στοιχεία είναι ανακριβή.
A small but productive citrus grove.	Ένα μικρό, αλλά παραγωγικό άλσος εσπεριδοειδών.
I need to buy more coal.	Πρέπει να αγοράσω περισσότερο κάρβουνο.
This is a dark house.	Αυτό είναι ένα σκοτεινό σπίτι.
This road will take you straight to the beach.	Αυτός ο δρόμος θα σας οδηγήσει κατευθείαν στην παραλία.
Prisoners who have escaped are often hidden in sewers and basements.	Οι κρατούμενοι που έχουν δραπετεύσει συχνά κρύβονται σε υπονόμους και υπόγεια.
The birds are similar in appearance but distinct.	Τα πουλιά είναι παρόμοια στην εμφάνιση, αλλά διακριτά.
This road has been heavily eroded by torrential rain.	Αυτός ο δρόμος έχει διαβρωθεί πολύ από την καταρρακτώδη βροχή.
Would putting snow on the fire help?	Θα βοηθούσε η τοποθέτηση χιονιού στη φωτιά;
The storm is raging.	Η καταιγίδα μαίνεται.
I'm worried about pollution.	Ανησυχώ για τη ρύπανση.
The ship sailed smoothly in port.	Το πλοίο έπλευσε ομαλά στο λιμάνι.
We employ only specialized staff.	Απασχολούμε μόνο εξειδικευμένο προσωπικό.
Both parents supported their children's career choices.	Και οι δύο γονείς υποστήριξαν τις επαγγελματικές επιλογές των παιδιών τους.
A rainy day is the perfect excuse to stay inside.	Μια βροχερή μέρα είναι η τέλεια δικαιολογία για να μείνετε μέσα.
The clouds are carried away	Τα σύννεφα παρασύρονται
Many women experience this nutritious breakfast.	Πολλές γυναίκες βιώνουν αυτό το θρεπτικό πρωινό.
They do not let us approach.	Δεν μας αφήνουν να πλησιάσουμε.
Uncontrolled emissions are destroying the atmosphere.	Οι ανεξέλεγκτες εκπομπές καταστρέφουν την ατμόσφαιρα.
The match was balanced.	Το ματς ήταν ισορροπημένο.
Customer needs must influence product design.	Οι ανάγκες των πελατών πρέπει να επηρεάζουν τον σχεδιασμό του προϊόντος.
He woke up before dawn.	Ξύπνησε πριν ξημερώσει.
She looks confused by the change in her heart.	Φαίνεται μπερδεμένος από την αλλαγή της καρδιάς της.
The protesters' slogans covered many issues.	Τα συνθήματα των διαδηλωτών αφορούσαν πολλά θέματα.
The ice cream melted immediately.	Το παγωτό έλιωσε αμέσως.
I like to buy new makeup toys.	Μου αρέσει να αγοράζω νέα παιχνίδια μακιγιάζ.
A bottle still contains water after the cork has been removed.	Ένα μπουκάλι εξακολουθεί να περιέχει νερό αφού αφαιρεθεί ο φελλός του.
Avoid the highway, follow the marked route.	Αποφύγετε τον αυτοκινητόδρομο, ακολουθήστε τη σηματοδοτημένη διαδρομή.
They accompanied her to their room.	Την συνόδευσαν στο δωμάτιό τους.
They also serve tea.	Σερβίρουν επίσης τσάι.
The sultan received a large crown.	Ο σουλτάνος ​​έλαβε ένα μεγάλο στέμμα.
In addition, it conducts research on the development of mineral resources.	Επιπλέον, διεξάγει έρευνα για την ανάπτυξη ορυκτών πόρων.
Governments need to invest in scientific research.	Οι κυβερνήσεις πρέπει να επενδύσουν στην επιστημονική έρευνα.
The school was damaged by fire.	Το σχολείο υπέστη ζημιές από φωτιά.
The meeting was postponed.	Η συνάντηση αναβλήθηκε.
A strange event occurred.	Προέκυψε ένα περίεργο γεγονός.
The existence of mother earth is indisputable.	Η ύπαρξη της μητέρας γης είναι αδιαμφισβήτητη.
Would you let your son play the violin?	Θα επιτρέπατε στον γιο σας να παίξει βιολί;
This house must be very old.	Αυτό το σπίτι πρέπει να είναι πολύ παλιό.
Relaxation techniques can reduce stress.	Οι τεχνικές χαλάρωσης μπορούν να μειώσουν το άγχος.
The colors are so vivid!	Τα χρώματα είναι τόσο ζωντανά!
My friend is unbearably arrogant.	Ο φίλος μου είναι ανυπόφορα αλαζονικός.
You've been here before, haven't you?	Έχετε πάει εδώ πριν, έτσι δεν είναι;
The prisoner managed to escape.	Ο κρατούμενος κατάφερε να δραπετεύσει.
We researched people's emotions on various topics.	Ερευνήσαμε τα συναισθήματα των ανθρώπων για διάφορα θέματα.
The traveler chatted with the couple next to them.	Ο ταξιδιώτης κουβέντιασε με το ζευγάρι δίπλα τους.
I hope to be a complete artist.	Ελπίζω να είμαι ένας ολοκληρωμένος καλλιτέχνης.
The cat walks along the fence.	Η γάτα περπατά κατά μήκος του φράχτη.
The distinction between pure and applied science is often blurred.	Η διάκριση μεταξύ καθαρής και εφαρμοσμένης επιστήμης είναι συχνά ασαφής.
Now, the conveyor belt has stopped.	Τώρα, ο μεταφορικός ιμάντας σταμάτησε.
The plant needs water to grow properly.	Το φυτό χρειάζεται νερό για να αναπτυχθεί σωστά.
Now there is only one independent newspaper left.	Τώρα έχει απομείνει μόνο μία ανεξάρτητη εφημερίδα.
Smoking and drinking are prohibited here.	Εδώ απαγορεύεται το κάπνισμα και το ποτό.
Sign here to say you understand the penalty.	Υπογράψτε εδώ για να πείτε ότι καταλαβαίνετε την ποινή.
Some of the roads are in poor condition.	Μερικοί από τους δρόμους είναι σε κακή κατάσταση.
We encouraged the children to stay fit and healthy.	Ενθαρρύναμε τα παιδιά να παραμείνουν σε φόρμα και υγιή.
They live a pleasant life on the island.	Ζουν μια ευχάριστη ζωή στο νησί.
The grocer adjusted the shelves.	Ο μπακάλης προσάρμοσε τα ράφια.
The odds were in favor of democracy.	Οι πιθανότητες ήταν υπέρ της δημοκρατίας.
Authorities declined to comment on the case.	Οι αρχές αρνήθηκαν να σχολιάσουν την υπόθεση.
Please let me know when the shipment arrives.	Παρακαλώ ενημερώστε με όταν φτάσει η αποστολή.
The hunting ban had led to endangered species.	Η απαγόρευση του κυνηγιού είχε οδηγήσει σε είδη υπό εξαφάνιση.
While some believe this sport is dangerous,	Ενώ ορισμένοι πιστεύουν ότι αυτό το άθλημα είναι επικίνδυνο,
Fossils were dug here as well.	Απολιθώματα σκάφτηκαν και εδώ.
The man ran a long distance.	Ο άντρας έτρεξε μια μεγάλη απόσταση.
The sea is the most beautiful.	Η θάλασσα είναι η πιο όμορφη.
Let these pies cool before eating.	Αφήστε αυτές τις πίτες να κρυώσουν πριν τις φάτε.
The city also has many museums.	Η πόλη έχει επίσης πολλά μουσεία.
It is unlikely that you will attend tomorrow's meeting	Είναι απίθανο να παρευρεθείτε στην αυριανή συνάντηση
Most of the city was destroyed by fire.	Το μεγαλύτερο μέρος της πόλης καταστράφηκε από πυρκαγιά.
Going to church is an important element of our religion.	Το να πηγαίνουμε στην εκκλησία είναι ένα σημαντικό στοιχείο της θρησκείας μας.
The walls are made of solid stones.	Οι τοίχοι είναι κατασκευασμένοι από στιβαρές πέτρες.
Researchers say the drug should be tested in humans first.	Οι ερευνητές λένε ότι το φάρμακο πρέπει να δοκιμαστεί πρώτα σε ανθρώπους.
Top scientists support strict environmental controls.	Κορυφαίοι επιστήμονες υποστηρίζουν αυστηρούς περιβαλλοντικούς ελέγχους.
She likes to musk apples and pears.	Της αρέσει να μοσχοβολάει μήλα και αχλάδια.
The moon rose in the sky.	Το φεγγάρι ανέτειλε στον ουρανό.
The dictator thought he could rule forever.	Ο δικτάτορας νόμιζε ότι θα μπορούσε να κυβερνήσει για πάντα.
A conclusion is reached after reading many poems.	Ένα συμπέρασμα βγαίνει μετά την ανάγνωση πολλών ποιημάτων.
Ishii was famous either for living or dying alone.	Ο Ishii ήταν διάσημος είτε για το ότι ζούσε είτε πέθαινε μόνος.
The tower collapsed from the earthquake.	Ο πύργος κατέρρευσε από το σεισμό.
Scientists are trying to breed a new species of housecat.	Οι επιστήμονες προσπαθούν να αναπαράγουν ένα νέο είδος σπιτόγατας.
Do not keep chili or garlic in a hot place.	Μην κρατάτε το τσίλι ή το σκόρδο σε ζεστό μέρος.
It is inhabited mainly by upper class people.	Κατοικείται κυρίως από άτομα ανώτερης τάξης.
He was accused of inciting racial hatred.	Κατηγορήθηκε για υποκίνηση φυλετικού μίσους.
Sell ​​and move on.	Πουλήστε και προχωρήστε.
A graduate student toured the neighborhood for information.	Ένας μεταπτυχιακός φοιτητής περιηγήθηκε στη γειτονιά για πληροφορίες.
The coach explained the new attack system.	Ο προπονητής εξήγησε το νέο σύστημα επίθεσης.
We must stop pollution.	Πρέπει να σταματήσουμε τη ρύπανση.
The main mosque is located near the train station.	Το κεντρικό τζαμί βρίσκεται κοντά στο σιδηροδρομικό σταθμό.
The area is increasing its agricultural production.	Η περιοχή αυξάνει την αγροτική της παραγωγή.
The workers' strike is only partially successful.	Η απεργία των εργαζομένων είναι μόνο εν μέρει επιτυχημένη.
She lost her job, but her health improved.	Έχασε τη δουλειά της, αλλά η υγεία της βελτιώθηκε.
I heard a knock on the door.	Άκουσα ένα χτύπημα στην πόρτα.
Upon her return, she gave the temple significant funds.	Κατά την επιστροφή της, έδωσε στον ναό σημαντικά κεφάλαια.
Pour the soap.	Ρίξτε το σαπούνι.
Modern medicine has cured a huge number of diseases.	Η σύγχρονη ιατρική έχει θεραπεύσει έναν τεράστιο αριθμό ασθενειών.
She advised him to start work early.	Τον συμβούλεψε να ξεκινήσει νωρίς τη δουλειά.
After forty, an author is expected to publish regularly.	Μετά τα σαράντα, ένας συγγραφέας αναμένεται να δημοσιεύει τακτικά.
His hair was sliding backwards, his eyebrows were perfectly shaped.	Τα μαλλιά του ήταν γλιστρημένα προς τα πίσω, τα φρύδια του ήταν τέλεια διαμορφωμένα.
Now he can choose to do whatever he wants.	Τώρα μπορεί να επιλέξει να κάνει ό,τι θέλει.
The procession moved with silent dignity.	Η πομπή κινήθηκε με σιωπηλή αξιοπρέπεια.
An example of this is the modern potato industry.	Ένα παράδειγμα αυτού είναι η σύγχρονη βιομηχανία πατάτας.
People started queuing outside the building.	Ο κόσμος άρχισε να κάνει ουρές έξω από το κτίριο.
The scientist did the experiments carefully.	Ο επιστήμονας έκανε τις δοκιμές προσεκτικά.
The students were sitting quietly.	Οι μαθητές κάθονταν ήσυχοι.
My uncle is a meteorologist.	Ο θείος μου είναι μετεωρολόγος.
Emergency contact must be a hospital.	Η επαφή έκτακτης ανάγκης πρέπει να είναι ένα νοσοκομείο.
Foreigners from the west are often considered annoying.	Οι ξένοι από τη δύση θεωρούνται συχνά ενοχλητικοί.
The signal	Το σήμα
I lost my wallet!	Εχασα το πορτοφόλι μου!
False news is spreading on the web.	Οι ψευδείς ειδήσεις πολλαπλασιάζονται στον Ιστό.
Before that, they lived in a small village.	Πριν από αυτό, ζούσαν σε ένα μικρό χωριό.
A shallow ditch around the tree will prevent soil erosion.	Μια ρηχή τάφρος γύρω από το δέντρο θα αποτρέψει τη διάβρωση του εδάφους.
The bench was covered with mud.	Ο πάγκος ήταν καλυμμένος με λάσπη.
I will buy you a new bike.	Θα σου αγοράσω ένα καινούργιο ποδήλατο.
First, evaluate the energy costs and the cost of covering them.	Αρχικά, αξιολογήστε το κόστος ενέργειας και το κόστος της κάλυψής τους.
The fine is expected by the end of the year.	Το πρόστιμο αναμένεται μέχρι το τέλος του έτους.
The bell rang for the lovers.	Τους ερωτευμένους διέκοψε το κουδούνι.
The neck was cut wild.	Ο λαιμός κόπηκε με άγριο τρόπο.
You hit your son, didn't you?	Χτύπησες τον γιο σου, έτσι δεν είναι;
Throw the beer in the sink.	Πέταξε την μπύρα στο νεροχύτη.
First, we need to define the problem clearly.	Αρχικά, πρέπει να ορίσουμε το πρόβλημα με σαφήνεια.
Many plant species require sufficient sunlight to grow.	Πολλά είδη φυτών απαιτούν επαρκή ηλιακή ακτινοβολία για να αναπτυχθούν.
Sunlight reflected from the stream fell into the lake.	Το φως του ήλιου που αντανακλάται από το ρέμα έπεσε στη λίμνη.
Ideally, you should not have more than two sugars.	Στην ιδανική περίπτωση, δεν πρέπει να έχετε περισσότερα από δύο σάκχαρα.
First, rub your pan.	Πρώτα, τρίψτε το τηγάνι σας.
Some politicians believed they had a divine mandate.	Μερικοί πολιτικοί πίστευαν ότι έχουν θεϊκή εντολή.
Our mother helped with the housework.	Η μητέρα μας βοήθησε στις δουλειές του σπιτιού.
The figure shows the volume of a sphere.	Το σχήμα απεικονίζει τον όγκο μιας σφαίρας.
Given the distance, this trip should take about an hour.	Δεδομένης της απόστασης, αυτό το ταξίδι θα πρέπει να διαρκέσει περίπου μία ώρα.
The teacher was wearing a suit and tie.	Ο καθηγητής φορούσε κοστούμι και γραβάτα.
Before the war, the old woman was a loving mother.	Πριν από τον πόλεμο, η ηλικιωμένη γυναίκα ήταν μια στοργική μητέρα.
Something that is difficult to reverse.	Κάτι που είναι δύσκολο να αντιστραφεί.
Every summer people flock to the beach.	Κάθε καλοκαίρι ο κόσμος συρρέει στην παραλία.
The stores are in a new location.	Τα καταστήματα βρίσκονται σε νέα τοποθεσία.
The witness stated positively that he saw the accused	Ο μάρτυρας δήλωσε θετικά ότι είδε τον κατηγορούμενο
He visited a famous museum.	Επισκέφτηκε ένα διάσημο μουσείο.
Octopuses are mollusks, like mussels and snails.	Τα χταπόδια είναι μαλάκια, όπως τα μύδια και τα σαλιγκάρια.
My son had a small computer repair business.	Ο γιος μου είχε μια μικρή επιχείρηση επισκευής υπολογιστών.
Pour in the cream, stirring well.	Ρίχνουμε μέσα την κρέμα ανακατεύοντας καλά.
The season is late this year.	Η σεζόν είναι αργά φέτος.
Homosexuals are banned in many countries.	Οι ομοφυλόφιλοι απαγορεύονται σε πολλές χώρες.
Last season he caught twenty-nine tigers.	Την περασμένη σεζόν έπιασε είκοσι εννέα τίγρεις.
Congratulations to you!	Συγχαρητήρια σε σένα!
Try to live in harmony with nature.	Προσπαθήστε να ζήσετε σε αρμονία με τη φύση.
I think you are wasting your time.	Νομίζω ότι χάνεις τον χρόνο σου.
A hidden weapons cache was found.	Βρέθηκε κρυφή κρύπτη όπλων.
The baker had to sell his flour.	Ο φούρναρης έπρεπε να πουλήσει το αλεύρι του.
The train has a number of modern amenities.	Το τρένο έχει μια σειρά από σύγχρονες ανέσεις.
The hens gave her eggs.	Οι κότες της έδωσαν αυγά.
Harlequin is one of the species known as alpheids.	Ο αρλεκίνος είναι ένα από τα είδη που είναι γνωστό ως αλφείδη.
I never breastfed my son.	Δεν θήλασα ποτέ τον γιο μου.
They threw away their questions.	Πέταξαν τις ερωτήσεις τους.
In the course of the journey, the text suggests	Στην πορεία του ταξιδιού, το κείμενο προτείνει
Laboratory tests have revealed that the rock is magnetic.	Οι εργαστηριακές δοκιμές αποκάλυψαν ότι ο βράχος είναι μαγνητικός.
No one had seen her since last summer.	Κανείς δεν την είχε δει από το προηγούμενο καλοκαίρι.
Every year, the festival attracts thousands of tourists.	Κάθε χρόνο, το φεστιβάλ προσελκύει χιλιάδες τουρίστες.
Reports indicate that opposition to the ruling party is growing.	Οι αναφορές αναφέρουν ότι η αντίθεση στο κυβερνών κόμμα αυξάνεται.
The rivers here are sacred.	Τα ποτάμια εδώ είναι ιερά.
He melted his mustache with his fingers.	Λείωσε το μουστάκι του με τα δάχτυλά του.
Their child is the third in a row for the throne.	Το παιδί τους είναι το τρίτο στη σειρά για τον θρόνο.
These hats are sold in the bazaar.	Αυτά τα καπέλα τα πουλάνε στο παζάρι.
Speed ​​and accessibility are important factors.	Η ταχύτητα και η προσβασιμότητα είναι σημαντικοί παράγοντες.
Birds belong to the category of vertebrates.	Τα πτηνά ανήκουν στην κατηγορία των σπονδυλωτών.
The cold, however, is emphasized by the wind.	Το κρύο όμως τονίζει ο αέρας.
The population of empires has been declining for centuries.	Ο πληθυσμός των αυτοκρατοριών μειώνεται εδώ και αιώνες.
The child's illness was diagnosed during a routine examination.	Η ασθένεια του παιδιού διαπιστώθηκε κατά τη διάρκεια εξέτασης ρουτίνας.
I had nothing but bad luck in the city.	Δεν είχα τίποτα άλλο παρά κακή τύχη στην πόλη.
The woman smiled awkwardly at it.	Η γυναίκα χαμογέλασε αμήχανα σε αυτό.
Law enforcement officials say it will curb corruption.	Οι εκπρόσωποι του νόμου λένε ότι θα περιορίσει τη διαφθορά.
Better not to listen to negative opinions.	Καλύτερα να μην ακούτε αρνητικές απόψεις.
It was raining a lot.	Έβρεχε πολύ.
He writes in the local newspaper.	Γράφει στην τοπική εφημερίδα.
Live in houses or apartments.	Ζήστε σε σπίτια ή διαμερίσματα.
During a cold night, they had to build a fire.	Κατά τη διάρκεια μιας παγωμένης νύχτας, έπρεπε να χτίσουν τη φωτιά.
Is this the most expensive item here?	Είναι αυτό το πιο ακριβό αντικείμενο εδώ;
Put yourself in my shoes.	Βάλτε τον εαυτό σας στη θέση μου.
Coal is highly processed here.	Ο άνθρακας επεξεργάζεται σε μεγάλο βαθμό εδώ.
Distribute the pie evenly.	Μοιράζουμε την πίτα ομοιόμορφα.
It was about time!	Ήταν καιρός!
The tides caused extensive damage along the coast.	Οι παλίρροιες προκάλεσαν μεγάλες ζημιές κατά μήκος της ακτής.
Most oceans remain unchanged for thousands of years.	Οι περισσότεροι ωκεανοί παραμένουν αναλλοίωτοι για χιλιάδες χρόνια.
The deposit will have no interest.	Η κατάθεση δεν θα έχει τόκο.
The tower dominates the city.	Ο πύργος δεσπόζει πάνω από την πόλη.
This is a classic example of redundant information.	Αυτό είναι ένα κλασικό παράδειγμα περιττών πληροφοριών.
Do not be too optimistic.	Μην είσαι πολύ αισιόδοξος.
The temperatures were unusually high.	Οι θερμοκρασίες ήταν ασυνήθιστα υψηλές.
The revolutionaries bravely defended the fortress.	Οι επαναστάτες υπερασπίστηκαν γενναία το φρούριο.
The colors of the sunflowers made a perfect outline.	Τα χρώματα των ηλίανθων έκαναν ένα τέλειο περίγραμμα.
A long time ago someone was holding a sick child in his arms.	Πριν από πολύ καιρό κάποιος κρατούσε ένα άρρωστο παιδί στην αγκαλιά του.
Who would not love to have an inspirational teacher?	Ποιος δεν θα ήθελε να έχει έναν εμπνευσμένο δάσκαλο;
The two sides quickly agreed on a settlement.	Τα δύο μέρη συμφώνησαν γρήγορα σε μια διευθέτηση.
The chimney was throwing white smoke.	Η καπνοδόχος έριχνε λευκό καπνό.
The strained relationship persists.	Η τεταμένη σχέση επιμένει.
I will recommend you to my parents.	Θα σε συστήσω στους γονείς μου.
The villagers were surprised.	Οι κάτοικοι του χωριού έμειναν έκπληκτοι.
Her mother died when she was little.	Η μητέρα της πέθανε όταν ήταν μικρή.
Lying is not allowed.	Το ψέμα δεν επιτρέπεται.
It must keep your store tidy.	Πρέπει να διατηρεί το κατάστημά σας τακτοποιημένο.
Some scrap metal was sold to make weapons.	Κάποια παλιοσίδερα πουλήθηκαν για την κατασκευή όπλων.
The trade embargo was an abysmal failure.	Το εμπορικό εμπάργκο ήταν μια αβυσσαλέα αποτυχία.
Pell was, in a sense, a pioneer.	Ο Πελ ήταν, κατά μία έννοια, πρωτοπόρος.
Farmers often migrate to the city in search of work.	Οι αγρότες συχνά μεταναστεύουν στην πόλη για αναζήτηση εργασίας.
The table was covered with dust and neglect.	Ο πίνακας καλύφθηκε με σκόνη και παραμέληση.
The refrigerator door was wide open.	Η πόρτα του ψυγείου ήταν ορθάνοιχτη.
He almost reached his goal.	Σχεδόν έφτασε στο στόχο του.
The bag contained menus and brochures from local businesses.	Η τσάντα περιείχε μενού και φυλλάδια από τοπικές επιχειρήσεις.
The company is facing big challenges this year.	Η εταιρεία αντιμετωπίζει μεγάλες προκλήσεις φέτος.
The inactive farmer takes good care of his farm.	Ο αδρανής αγρότης φροντίζει καλά τη φάρμα του.
More water boils than evaporates.	Περισσότερο νερό βράζεται παρά εξατμίζεται.
It evokes respect from everyone.	Προκαλεί σεβασμό από όλους.
The inhabitants of this area are known for their hospitality.	Οι κάτοικοι αυτής της περιοχής είναι γνωστοί για τη φιλοξενία τους.
A soft sound rolled over the woman's body.	Ένας απαλός ήχος κύλησε πάνω από το σώμα της γυναίκας.
He went up to the bathtub.	Ανέβηκε στην μπανιέρα.
Children as young as two years old made phone calls.	Παιδιά μόλις δύο ετών έκαναν τηλεφωνήματα.
They are wild animals, but shy.	Είναι άγρια ​​ζώα, αλλά ντροπαλά.
He ate half a grapefruit.	Έφαγε μισό γκρέιπφρουτ.
Alas, this night's sleep was restless.	Αλίμονο, ο ύπνος αυτής της νύχτας ήταν ανήσυχος.
The magician got his results from a mysterious source.	Ο μάγος έλαβε τα αποτελέσματά του από μια μυστηριώδη πηγή.
The iron pipe is overheated.	Ο σιδερένιος σωλήνας έχει υπερθερμανθεί.
He hid in the woods, watching the band.	Κρύφτηκε στο δάσος, παρακολουθώντας το συγκρότημα.
He was the most handsome man at the wedding.	Ήταν ο πιο όμορφος άντρας στο γάμο.
Thus, man believed, one could rule the world.	Έτσι, πίστευε ο άνθρωπος, μπορούσε κανείς να κυβερνήσει τον κόσμο.
This city is at the heart of our culture.	Αυτή η πόλη βρίσκεται στην καρδιά του πολιτισμού μας.
They sought savings in their banks.	Επιδίωξαν την αποταμίευση στις τράπεζές τους.
Next, you will need a bowl of oatmeal.	Στη συνέχεια, θα χρειαστείτε ένα μπολ με πλιγούρι βρώμης.
She drank her coffee alone.	Ήπιε τον καφέ της μόνη της.
The negotiations were conducted closely by advisers.	Οι διαπραγματεύσεις διεξήχθησαν στενά από συμβούλους.
Lack of memory can hinder learning.	Η έλλειψη μνήμης μπορεί να εμποδίσει τη μάθηση.
Eliminate intermediaries.	Εξαλείψτε τους μεσάζοντες.
The members of the committee come from very different backgrounds.	Τα μέλη της επιτροπής προέρχονται από πολύ διαφορετικά υπόβαθρα.
It is a fact.	Είναι δεδομένο.
Some argue that animal testing should be banned.	Ορισμένοι υποστηρίζουν ότι οι δοκιμές σε ζώα πρέπει να απαγορευθούν.
Residents of this area complain about unstable weather.	Οι κάτοικοι αυτής της περιοχής παραπονιούνται για άστατο καιρό.
He turned his hand, looking puzzled.	Γύρισε το χέρι, κοιτάζοντας σαστισμένος.
The road looks deserted.	Ο δρόμος μοιάζει έρημος.
A brisk walk is good for your health.	Ένα γρήγορο περπάτημα είναι καλό για την υγεία σας.
Several of my friends are competing.	Αρκετοί φίλοι μου διαγωνίζονται.
The pool is full of rubbish.	Η πισίνα είναι γεμάτη με σκουπίδια.
This city has a thriving film industry	Αυτή η πόλη έχει μια ακμάζουσα κινηματογραφική βιομηχανία
We were scared of what he was saying.	Φοβηθήκαμε με αυτά που έλεγε.
The flower withered from all the rain.	Το λουλούδι μαράθηκε από όλη τη βροχή.
Banana is a rich source of potassium.	Η μπανάνα είναι μια πλούσια πηγή καλίου.
The plant will use more natural gas.	Το εργοστάσιο θα χρησιμοποιεί περισσότερο φυσικό αέριο.
A ripe peach smells amazing.	Ένα ώριμο ροδάκινο μυρίζει εκπληκτικά.
The brightness of the full moon was magical.	Η φωτεινότητα της πανσελήνου ήταν μαγική.
It will be a long winter.	Θα είναι ένας μακρύς χειμώνας.
Water is not pollutant.	Το νερό δεν είναι ρύπος.
Travel agents arrange many vacation packages.	Οι ταξιδιωτικοί πράκτορες κανονίζουν πολλά πακέτα διακοπών.
He sits with his eyes glued to the ceiling.	Κάθεται με τα μάτια κολλημένα στο ταβάνι.
Are you sure you know what you are doing?	Είσαι σίγουρος ότι ξέρεις τι κάνεις;
The statue stood in the middle of the square.	Το άγαλμα στεκόταν στη μέση της πλατείας.
The human brain is the most complex organ.	Ο ανθρώπινος εγκέφαλος είναι το πιο περίπλοκο όργανο.
The moon was floating in the fog.	Το φεγγάρι έπλεε από την ομίχλη.
The window of the shop window burst inwards, with shower windows in the sky.	Το παράθυρο της βιτρίνας έσκασε προς τα μέσα, με τζάμια ντους στον ουρανό.
It consisted of a saddle and two staples.	Αποτελούνταν από μια σέλα και δύο συνδετήρες.
She died of pertussis at the age of six.	Πέθανε από κοκκύτη στα έξι της.
The horse's hooves are lined with iron.	Οι οπλές του αλόγου είναι επενδυμένες με σίδερο.
Pale and drawn, she stuck to her bed.	Χλωμή και τραβηγμένη, κόλλησε στο κρεβάτι της.
Lately, he has a renewed interest in local history.	Τον τελευταίο καιρό, έχει ανανεωμένο ενδιαφέρον για την τοπική ιστορία.
Here they use the feudal system.	Εδώ χρησιμοποιούν το φεουδαρχικό σύστημα.
The horse was led into battle.	Το άλογο οδηγήθηκε στη μάχη.
Although his works are not highly regarded, they are amusing.	Αν και τα έργα του δεν χαίρουν μεγάλης εκτίμησης, είναι διασκεδαστικά.
Remember to change into winter tires.	Θυμηθείτε να αλλάξετε σε χειμερινά ελαστικά.
He stole the paintings.	Έκλεψε τους πίνακες.
The king had invited all the rulers of the country.	Ο βασιλιάς είχε προσκαλέσει όλους τους άρχοντες της χώρας.
Carefully scan each shelf.	Σάρωσε προσεκτικά κάθε ράφι.
The politician was disapproved of at the rally.	Ο πολιτικός αποδοκιμάστηκε στη συγκέντρωση.
The shepherd will bring his flock from the fields.	Ο βοσκός θα φέρει το κοπάδι του από τα χωράφια.
She is invited to all social events.	Είναι καλεσμένη σε όλες τις κοινωνικές εκδηλώσεις.
In fact, his new partner is not much older.	Μάλιστα, ο νέος του συνεργάτης δεν είναι πολύ μεγαλύτερος.
He said he should leave.	Ανέφερε ότι θα έπρεπε να φύγει.
A tanker leaves our shores every five days.	Ένα τάνκερ φεύγει από τις ακτές μας κάθε πέντε μέρες.
A doctor examines a patient's eyes.	Ένας γιατρός ελέγχει τα μάτια ενός ασθενούς.
Police brought tear gas to the area.	Η αστυνομία έφερε δακρυγόνα στην περιοχή.
Some countries enjoy an abundance of natural minerals.	Ορισμένες χώρες απολαμβάνουν μια αφθονία φυσικών ορυκτών.
The first sounds uttered by a human child.	Οι πρώτοι ήχοι που εκφώνησε ένα ανθρώπινο παιδί.
The shells exploded from above.	Οι οβίδες εξερράγησαν από πάνω.
This road is going to be widened this year.	Αυτός ο δρόμος πρόκειται να διευρυνθεί φέτος.
The path leads uphill.	Το μονοπάτι οδηγεί ανηφορικά.
They can not compete in an open world market.	Δεν μπορούν να ανταγωνιστούν σε μια ανοιχτή παγκόσμια αγορά.
A group of physicists presented a paper at the conference.	Μια ομάδα φυσικών παρουσίασε μια εργασία στο συνέδριο.
This storm was very stormy.	Αυτή η καταιγίδα ήταν πολύ καταιγίδα.
He gestured to the mint plant.	Έκανε χειρονομία στο φυτό μέντα.
Rice is grown in tropical and subtropical regions.	Το ρύζι καλλιεργείται σε τροπικές και υποτροπικές περιοχές.
The boy's words stung like a nettle.	Τα λόγια του αγοριού τσίμπησαν σαν τσουκνίδα.
His hatred was palpable.	Το μίσος του ήταν απτό.
We study our mother tongue.	Μελετάμε τη μητρική μας γλώσσα.
Food poisoning is caused by harmful bacteria or viruses.	Η τροφική δηλητηρίαση προκαλείται από επιβλαβή βακτήρια ή ιούς.
The country was largely destroyed.	Η χώρα καταστράφηκε σε μεγάλο βαθμό.
She laughed to herself.	Γέλασε μόνος της.
The box is very heavy.	Το κουτί είναι πολύ βαρύ.
This proved to be a successful move.	Αυτή αποδείχθηκε μια επιτυχημένη κίνηση.
The population of this island is declining.	Ο πληθυσμός αυτού του νησιού μειώνεται.
By sharing, we can make life more beautiful.	Με το να μοιραζόμαστε, μπορούμε να κάνουμε τη ζωή πιο όμορφη.
The collapse of communism paved the way for democracy.	Η κατάρρευση του κομμουνισμού άνοιξε το δρόμο για τη δημοκρατία.
How beautiful is the sky today!	Πόσο όμορφος είναι ο σημερινός ουρανός!
Some have described it as eccentric.	Κάποιοι την έχουν περιγράψει ως εκκεντρική.
The revolutionary government enacted a liberal constitution.	Η επαναστατική κυβέρνηση θέσπισε ένα φιλελεύθερο σύνταγμα.
I was trying to find a new job.	Προσπάθησα να βρω μια νέα δουλειά.
The plan was rejected by all parties.	Το σχέδιο απορρίφθηκε από όλα τα κόμματα.
The mistake is the person.	Το λάθος είναι το άτομο.
Did you really do my best boy?	Έκανες όντως το καλύτερο αγόρι μου;
Screams of rage were heard all over the earth.	Κραυγές συγκέντρωσης ακούγονταν σε όλη τη γη.
Designed to help people communicate.	Σχεδιασμένο για να βοηθά τους ανθρώπους να επικοινωνούν.
This city is known for the honesty of its people.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για την ειλικρίνεια των ανθρώπων της.
A cow is grazing in a field.	Μια αγελάδα βόσκει σε ένα χωράφι.
His suggestions were practical.	Οι προτάσεις του ήταν πρακτικές.
People are starting to migrate north.	Οι άνθρωποι αρχίζουν να μεταναστεύουν προς τα βόρεια.
It is completely illegal.	Είναι εντελώς παράνομο.
The children sang in the moonlight.	Τα παιδιά τραγουδούσαν στο φως του φεγγαριού.
The child's smile became bright.	Το χαμόγελο του παιδιού έγινε λαμπερό.
He put his dirty clothes in the washing machine.	Έβαλε τα βρώμικα ρούχα του στο πλυντήριο.
The system was based on the numerical measurement of time.	Το σύστημα βασίστηκε στην αριθμητική μέτρηση του χρόνου.
Everyone has a responsibility to keep their home clean.	Ο καθένας έχει ευθύνη να διατηρεί το σπίτι του καθαρό.
Farmers will leave their fields if prices are low.	Οι αγρότες θα εγκαταλείψουν τα χωράφια τους εάν οι τιμές είναι χαμηλές.
The sailor looked down.	Ο ναύτης κοίταξε από κάτω.
Our organization has a statute that requires it.	Ο οργανισμός μας έχει ένα καταστατικό που το επιβάλλει.
They remained silent, their eyes fixed on the sky.	Έμειναν σιωπηλοί, με τα μάτια καρφωμένα στον ουρανό.
Kill the game with a single blow.	Σκότωσε το παιχνίδι με ένα μόνο χτύπημα.
High pictures on the wall.	Υψηλές εικόνες στον τοίχο.
The city where they lived is surrounded by mountains.	Η πόλη όπου ζούσαν είναι περιτριγυρισμένη από βουνά.
They refused to obey.	Αρνήθηκαν να υπακούσουν.
Thousands of candles were lit for the festival.	Χιλιάδες κεριά άναψαν για το πανηγύρι.
The windows were dusty, dirty and in poor condition.	Τα παράθυρα ήταν σκονισμένα, βρώμικα και σε κακή κατάσταση.
The couple was involved in a protracted court battle.	Το ζευγάρι ενεπλάκη σε παρατεταμένο δικαστικό αγώνα.
The telegram arrived immediately after sunset.	Το τηλεγράφημα έφτασε αμέσως μετά τη δύση του ηλίου.
He was only thirty years old.	Ήταν μόλις τριάντα χρονών.
The girl clearly had a lot to learn.	Το κορίτσι είχε σαφώς πολλά να μάθει.
Even in winter, temperatures here remain high.	Ακόμη και το χειμώνα, οι θερμοκρασίες εδώ παραμένουν υψηλές.
The others came to look at the scene.	Οι άλλοι έρχονταν να εξετάσουν τη σκηνή.
A plateau was steep and rocky.	Ένα οροπέδιο ήταν απότομο και βραχώδες.
The earth is rapidly depleting its natural resources.	Η γη εξαντλείται ραγδαία από φυσικούς πόρους.
The incident took place in the southern city.	Το περιστατικό σημειώθηκε στη νότια πόλη.
Many people struggle with excessive fatigue.	Πολλοί άνθρωποι παλεύουν με την υπερβολική κόπωση.
The old woman pulled on the phlegm.	Η ηλικιωμένη γυναίκα τράβηξε στο φλέγμα.
Turn on the thermostat.	Ενεργοποιήστε τον θερμοστάτη.
The rifles will be ready for testing next week.	Τα τουφέκια θα είναι έτοιμα για δοκιμή την επόμενη εβδομάδα.
Buses are a viable option.	Τα λεωφορεία είναι βιώσιμες επιλογές.
The politician is known for his tough stance.	Ο πολιτικός είναι γνωστός για τη σκληρή του στάση.
There is talk of a second great war.	Γίνεται συζήτηση για δεύτερο μεγάλο πόλεμο.
The earth was definitely older.	Η γη ήταν σίγουρα πιο παλιά.
It is impossible to do that.	Είναι αδύνατο να γίνει αυτό.
Reports of acceptable times were inaccurate.	Οι αναφορές για αποδεκτούς χρόνους ήταν ανακριβείς.
She kissed her husband gently on the lips.	Φίλησε απαλά τον άντρα της στα χείλη.
Thanks to the new drugs, his symptoms have greatly improved.	Χάρη στα νέα φάρμακα τα συμπτώματά του έχουν βελτιωθεί πολύ.
Listen to music.	Άκουγε τη μουσική.
The smell was suffocating.	Η μυρωδιά ήταν αποπνικτική.
The soldiers leveled the tents on the ground.	Οι στρατιώτες ισοπέδωσε τις σκηνές στο έδαφος.
These choices have important implications.	Αυτές οι επιλογές έχουν σημαντικές επιπτώσεις.
The pot boils as it spins quickly.	Η κατσαρόλα βράζει καθώς περιστρέφεται γρήγορα.
They drink orange juice for breakfast.	Πίνουν χυμό πορτοκαλιού για πρωινό.
Do not be too furious.	Μην είσαι πολύ έξαλλος.
The Colosseum was an ancient landmark.	Το Κολοσσαίο ήταν ένα αρχαίο ορόσημο.
No one can agree on his age.	Κανείς δεν μπορεί να συμφωνήσει για την ηλικία του.
Scientists claim to have solved the problem of global warming.	Οι επιστήμονες ισχυρίζονται ότι έχουν επιλύσει το ζήτημα της υπερθέρμανσης του πλανήτη.
The tourist offered her a brochure.	Ο τουρίστας της πρόσφερε ένα φυλλάδιο.
She threw the ashes from her cigarette on the sidewalk.	Πέταξε τη στάχτη από το τσιγάρο της στο πεζοδρόμιο.
He watched them with intrigue.	Τους παρακολουθούσε με ίντριγκα.
Apples with their thick skin are eaten raw.	Τα μήλα με τη χοντρή φλούδα τους τρώγονται ωμά.
Many contemporary poets believe that such visions are now possible.	Πολλοί σύγχρονοι ποιητές πιστεύουν ότι τέτοια οράματα είναι πλέον δυνατά.
There were not many people today.	Δεν υπήρχε πολύς κόσμος σήμερα.
They move slowly, looking for small animals.	Κινούνται αργά, ψάχνοντας για μικρά ζώα.
There are many types of yogurt.	Υπάρχουν πολλά είδη γιαουρτιού.
At that moment, the lights went out.	Εκείνη τη στιγμή έσβησαν τα φώτα.
This constitution fought bravely.	Αυτό το σύνταγμα πολέμησε γενναία.
They drive their cars with great care.	Οδηγούν τα αυτοκίνητά τους με μεγάλη προσοχή.
A strange fog floats in the air.	Μια παράξενη ομίχλη επιπλέει στον αέρα.
Last year went back many years.	Η περσινή χρονιά γύρισε πολλά χρόνια πίσω.
There are no more wolves in the area today.	Δεν υπάρχουν πλέον λύκοι στην περιοχή σήμερα.
You can find food almost anywhere you look.	Μπορεί κανείς να βρει φαγητό σχεδόν παντού που κοιτάξει.
We will start again tomorrow morning.	Θα ξεκινήσουμε πάλι αύριο το πρωί.
The legislature upheld the right of speech for all.	Ο νομοθέτης υποστήριξε τα δικαιώματα του λόγου για όλους.
It was necessary to buy more food.	Ήταν απαραίτητο να αγοράσει περισσότερο φαγητό.
I will use the bathroom after smoking.	Θα χρησιμοποιήσω το μπάνιο μετά το κάπνισμα.
I brought some ice cream and an apple.	Έφερα λίγο παγωτό και ένα μήλο.
The horses were tied to the wagon.	Τα άλογα δένονταν στο βαγόνι.
Take some pepper.	Πάρτε λίγο πιπέρι.
There is a waterfall north of here.	Υπάρχει ένας καταρράκτης βόρεια από εδώ.
The local river was polluted by toxic waste.	Το τοπικό ποτάμι μολύνθηκε από τοξικά απόβλητα.
Drinking water is probably better than bottled water.	Το πόσιμο νερό είναι μάλλον καλύτερο από το εμφιαλωμένο.
The cow eats only grass.	Η αγελάδα τρώει μόνο χόρτο.
The decree includes a list of prohibited items.	Το διάταγμα περιλαμβάνει κατάλογο απαγορευμένων αντικειμένων.
A dove screamed softly.	Ένα περιστέρι ούρλιαξε απαλά.
He was still too young to know how life worked.	Ήταν ακόμα πολύ μικρός για να ξέρει πώς λειτουργούσε η ζωή.
The crazy scientist created a new breed of animal.	Ο τρελός επιστήμονας δημιούργησε μια νέα ράτσα ζώου.
A lush park surrounded the building.	Ένα καταπράσινο πάρκο περιέβαλε το κτίριο.
The huge size of the continent is amazing.	Το τεράστιο μέγεθος της ηπείρου είναι εκπληκτικό.
A vortex of smoke rose into the air.	Μια δίνη καπνού ανέβηκε στον αέρα.
As soon as the building was finished, the architect left.	Μόλις τελείωσε το κτίριο, ο αρχιτέκτονας έφυγε.
The volunteers worked diligently.	Οι εθελοντές εργάστηκαν επιμελώς.
The tense of the verb is often ambiguous.	Ο χρόνος του ρήματος είναι συχνά διφορούμενος.
He decided not to return.	Αποφάσισε να μην επιστρέψει.
Her boyfriend was drinking.	Ο φίλος της έπινε.
The population decreased as winter approached.	Ο πληθυσμός μειώθηκε καθώς πλησίαζε ο χειμώνας.
The third baseman stretched to reach the ball.	Ο τρίτος μπέιζμαν τεντώθηκε για να φτάσει στην μπάλα.
China is currently the largest food exporter in the world.	Η Κίνα είναι σήμερα ο μεγαλύτερος εξαγωγέας τροφίμων στον κόσμο.
Southerners tend to be more superstitious than northerners.	Οι νότιοι άνθρωποι τείνουν να είναι πιο δεισιδαίμονες από τους βόρειους.
The retirement age is expected to increase in the future.	Η ηλικία συνταξιοδότησης αναμένεται να αυξηθεί στο μέλλον.
A corn tortilla, please.	Μια τορτίγια καλαμποκιού, παρακαλώ.
The western hemisphere has a larger mass of land than the eastern.	Το δυτικό ημισφαίριο έχει μεγαλύτερη μάζα γης από το ανατολικό.
He picked up the receiver, with a strange expression on his face.	Σήκωσε τον δέκτη, με μια παράξενη έκφραση στο πρόσωπό του.
He remains convinced that the president is corrupt.	Παραμένει πεπεισμένος ότι ο πρόεδρος είναι διεφθαρμένος.
Thanks, but you do not need to be there.	Ευχαριστώ, αλλά δεν χρειάζεται να είστε εκεί.
It took almost a week to clear the debris.	Χρειάστηκε σχεδόν μια εβδομάδα για να καθαριστούν τα συντρίμμια.
Her writing is very clear.	Η γραφή της είναι πολύ ξεκάθαρη.
Write your name here.	Γράψε το όνομά σου εδώ.
Your ice cream will have a thick texture.	Το παγωτό σας θα έχει πηχτή υφή.
His skills continued to grow.	Οι ικανότητές του συνέχισαν να αυξάνονται.
A local councilor declared the temple sacred.	Ένας τοπικός σύμβουλος ανακήρυξε τον ναό ιερό.
Travel from north to south.	Ταξίδεψε από βορρά προς νότο.
The roar of a lion can be heard for miles.	Ο βρυχηθμός του λιονταριού ακούγεται για χιλιόμετρα.
Three of her delicate, pink nails broke.	Τρία από τα ευαίσθητα, ροζ νύχια της έσπασαν.
There was a lot of water.	Υπήρχε πολύ νερό.
If you turn off the lights, the room gets dark.	Αν σβήσετε τα φώτα, το δωμάτιο σκοτεινιάζει.
People were asked to indicate if they saw anything suspicious.	Ζητήθηκε από τους ανθρώπους να αναφέρουν εάν είδε κάτι ύποπτο.
Tell your mother where you are going.	Πες στη μητέρα σου πού πηγαίνεις.
He listened to classical music while writing.	Άκουγε κλασική μουσική ενώ έγραφε.
Money is to blame for many problems.	Τα χρήματα ενοχοποιούνται για πολλά προβλήματα.
The tropical verb is "will".	Το τροπικό ρήμα είναι "θα".
Fires on the moon are lava flows.	Οι φωτιές στο φεγγάρι είναι ροές λάβας.
The river makes its way through the rocky ground.	Το ποτάμι χαράζει το δρόμο του μέσα από το βραχώδες έδαφος.
He pondered his feelings.	Αναλογίστηκε τα συναισθήματά του.
Can these proposals stand on their own?	Μπορούν αυτές οι προτάσεις να αντέξουν μόνες τους;
They tried to repair it.	Προσπάθησαν να το επισκευάσουν.
There is no reason to despair.	Δεν υπάρχει λόγος να απελπίζεσαι.
The lone sunflower had no chance.	Ο μοναχικός ηλίανθος δεν είχε καμία ευκαιρία.
You have five minutes to answer.	Έχετε πέντε λεπτά για να απαντήσετε.
Employees were thrilled by the news.	Οι εργαζόμενοι ενθουσιάστηκαν από τα νέα.
She learned to make this art from her mother.	Έμαθε να κάνει αυτή τη τέχνη από τη μητέρα της.
I look more like my father than my mother.	Μοιάζω περισσότερο με τον πατέρα μου παρά με τη μητέρα μου.
There are two different theories.	Υπάρχουν δύο διαφορετικές θεωρίες.
They will remain poor.	Θα παραμείνουν φτωχοί.
He gave no explanation for the fire.	Δεν έδωσε καμία εξήγηση για τη φωτιά.
It smelled like the sea.	Μύριζε θάλασσα.
He plans to study agriculture.	Σχεδιάζει να σπουδάσει γεωπονία.
Organic foods are becoming more popular every day.	Τα βιολογικά τρόφιμα γίνονται όλο και πιο δημοφιλή καθημερινά.
She hurried to help her younger cousin.	Έσπευσε να βοηθήσει τον μικρότερο ξάδερφό της.
The driver was driving well, taking into account the heavy traffic.	Ο οδηγός οδηγούσε καλά, λαμβάνοντας υπόψη την έντονη κίνηση.
They were followed by a wolf.	Τους ακολουθούσε ένας λύκος.
John was left by his wife and son.	Ο Γιάννης έμεινε από τη γυναίκα και τον γιο του.
The sword lost its point.	Το σπαθί έχασε την αιχμή του.
The lady resented their criticism.	Η κυρία αγανάκτησε την κριτική τους.
The jacket had embroidered flowers.	Το σακάκι είχε κεντημένα λουλούδια.
The table is hung over the mantle.	Ο πίνακας είναι κρεμασμένος πάνω από τον μανδύα.
I have a strong intuition that you are hiding something.	Έχω ισχυρή διαίσθηση ότι κάτι κρύβεις.
Negotiations went slowly.	Οι διαπραγματεύσεις πήγαν αργά.
Snake venom was used to kill rats.	Το δηλητήριο του φιδιού χρησιμοποιήθηκε για να σκοτώσει αρουραίους.
The sheets were muddy.	Είχε λασπώσει τα σεντόνια.
There are laws to address this issue.	Υπάρχουν νόμοι για την αντιμετώπιση αυτού του ζητήματος.
I am against the proposal.	Είμαι κατά της πρότασης.
The room was stuffy.	Το δωμάτιο ήταν αποπνικτικό.
I told him we needed more money.	Του είπα ότι χρειαζόμασταν περισσότερα χρήματα.
His children teased him incessantly.	Τα παιδιά του τον πείραζαν ασταμάτητα.
The gentle wind whispered in the trees.	Ο απαλός αέρας ψιθύρισε στα δέντρα.
More than one billion children are malnourished.	Περισσότερα από ένα δισεκατομμύριο παιδιά δεν έχουν επαρκή διατροφή.
Why is it so quiet?	Γιατί είναι τόσο ήσυχη;
Many children today do not know where their food comes from.	Πολλά παιδιά σήμερα δεν ξέρουν από πού προέρχεται το φαγητό τους.
This area is famous for its seafood.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τα θαλασσινά της.
The officials were very well dressed.	Οι επίσημοι ήταν πολύ καλά ντυμένοι.
The hill was dry and crumbling.	Ο λόφος ήταν ξερός και γκρεμιζόταν.
The snow was slowly melting.	Το χιόνι έλιωνε σιγά σιγά.
Many families spend their weekends swimming.	Πολλές οικογένειες περνούν τα Σαββατοκύριακά τους κολυμπώντας.
Scientists would welcome new research on the subject.	Οι επιστήμονες θα καλωσόριζαν νέα έρευνα για το θέμα.
Most people are happy to escape.	Οι περισσότεροι άνθρωποι χαίρονται να δραπετεύσουν.
The end of the rains destroyed the crops this year	Το τέλος των βροχών κατέστρεψε τις καλλιέργειες φέτος
Did you hear a loud noise last night?	Ακούσατε έναν δυνατό θόρυβο χθες το βράδυ;
The products are stored in a warehouse.	Τα προϊόντα αποθηκεύονται σε αποθήκη.
The world is experiencing rapid population growth.	Ο κόσμος βιώνει ραγδαία αύξηση πληθυσμού.
The weather is changeable.	Ο καιρός είναι άστατος.
We propose the construction of new houses.	Προτείνουμε την κατασκευή νέων κατοικιών.
Remove the wings from the chicken.	Βγάλτε τα φτερά από το κοτόπουλο.
Rain is possible.	Η βροχή είναι δυνατή.
Weeds, dead plants and rocks were mixed.	Ζιζάνια, νεκρά φυτά και βράχοι ανακατεύτηκαν.
Will they dance?	Θα χορέψουν;
He agreed that the meal was delicious.	Συμφώνησε ότι το γεύμα ήταν νόστιμο.
The party responded quickly.	Το κόμμα ανταπέδωσε γρήγορα.
The committee is being pressured for action by environmentalists.	Η επιτροπή πιέζεται για δράση από περιβαλλοντολόγους.
Anthropomorphic hippos relax on their float.	Οι ανθρωπόμορφοι ιπποπόταμοι χαλαρώνουν στον πλωτήρα τους.
My colleague passionately supported his view.	Ο συνάδελφός μου υποστήριξε με πάθος την άποψή του.
Some designs have been prepared by experts.	Κάποια σχέδια έχουν εκπονηθεί από ειδικούς.
This word can only be used in formal speech.	Αυτή η λέξη μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο στην επίσημη ομιλία.
I prepared my lunch as a child.	Ετοίμασα το μεσημεριανό μου ως παιδί.
Summer will fall and autumn will pass.	Το καλοκαίρι θα πέσει και το φθινόπωρο θα περάσει.
The student's behavior reflects the school's lack of discipline.	Η συμπεριφορά του μαθητή αντανακλά την έλλειψη πειθαρχίας του σχολείου.
Kittens are now independent.	Τα γατάκια είναι πλέον ανεξάρτητα.
You do not need to be afraid.	Δεν χρειάζεται να φοβάσαι.
The infrastructure of a city depends to a large extent on its roads.	Η υποδομή μιας πόλης εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από τους δρόμους της.
Appreciates education and uses his time wisely	Εκτιμά την εκπαίδευση και χρησιμοποιεί το χρόνο του με σύνεση
This, however, is impossible to confirm.	Αυτό, ωστόσο, είναι αδύνατο να επιβεβαιωθεί.
A largely rural economy.	Μια εν πολλοίς αγροτική οικονομία.
After an important meeting, the team left.	Μετά από μια σημαντική συνάντηση, η ομάδα αποχώρησε.
Cleaning the house had become a monotonous daily chore.	Το καθάρισμα του σπιτιού είχε γίνει μια μονότονη καθημερινή αγγαρεία.
In the middle of a grove of tall trees, stood a simple house.	Ανάμεσα σε ένα άλσος με ψηλά δέντρα, στεκόταν ένα λιτό σπίτι.
The current suddenly went out, immersing us in social darkness.	Το ρεύμα έσβησε ξαφνικά, βυθίζοντάς μας στο κοινωνικό σκοτάδι.
After that, things are quiet.	Μετά από αυτό, τα πράγματα είναι ήσυχα.
Then he heard a strange scream.	Τότε άκουσε έναν περίεργο ήχο κραυγής.
These soils are not suitable for agriculture.	Αυτά τα εδάφη δεν είναι κατάλληλα για γεωργία.
The young man gained the reputation of a miracle worker.	Ο νεαρός άνδρας κέρδισε τη φήμη του θαυματουργού.
The bones were stolen and sold.	Τα οστά έκλεψαν και πουλήθηκαν.
An earthquake hit the area yesterday.	Σεισμός έπληξε χθες την περιοχή.
The leg was broken.	Το πόδι ήταν σπασμένο.
The rest was six hundred or seven hundred pounds.	Το υπόλοιπο ήταν εξακόσιες ή επτακόσιες λίρες.
They discovered and dug extensively.	Ανακάλυψαν και έσκαψαν εκτενώς.
He felt the turmoil of fear.	Ένιωσε τις αναταράξεις του φόβου.
The mayor praised government officials.	Ο δήμαρχος επαίνεσαν κυβερνητικά στελέχη.
His friendship proposal was rejected.	Η πρόταση φιλίας του απορρίφθηκε.
The oligarchs tried to control the whole society.	Οι ολιγάρχες προσπάθησαν να ελέγξουν όλη την κοινωνία.
We live next door.	Μένουμε δίπλα.
Ministers met to discuss the issue.	Οι υπουργοί συναντήθηκαν για να συζητήσουν το πρόβλημα.
Her speech was often confused.	Η ομιλία της ήταν συχνά μπερδεμένη.
They will probably be lured home.	Μάλλον θα παρασυρθούν στο σπίτι.
It is important that all citizens are educated.	Είναι σημαντικό να μορφωθούν όλοι οι πολίτες.
Moving value chains create social tension.	Οι κινούμενες αλυσίδες αξίας δημιουργούν κοινωνική ένταση.
The villagers cried uncontrollably.	Οι χωρικοί έκλαιγαν ανεξέλεγκτα.
I once saw tricks there.	Κάποτε είδα εκεί κολπάκια.
Yes, this computer is mine.	Ναι, αυτός ο υπολογιστής είναι δικός μου.
The repression of the department created shortcomings.	Η καταστολή του τμήματος δημιούργησε ελλείψεις.
She never misses her appointments.	Δεν χάνει ποτέ τα ραντεβού της.
The orders were given orally to the troops.	Οι εντολές δόθηκαν προφορικά στα στρατεύματα.
The conversations will be recorded and broadcast.	Οι συνομιλίες θα μαγνητοσκοπηθούν και θα μεταδοθούν.
She felt the sun on her face.	Ένιωσε τον ήλιο στο πρόσωπό της.
This area is known for its many pleasant beaches.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τις πολλές ευχάριστες παραλίες της.
The work was interrupted by a phone call.	Η εργασία διεκόπη από ένα τηλεφώνημα.
He missed his beloved.	Του έλειπε η αγαπημένη του.
The children were getting ready for bed.	Τα παιδιά ετοιμάζονταν για ύπνο.
Inflation is out of control.	Ο πληθωρισμός έχει ξεφύγει από τον έλεγχο.
Imagine yourself sitting on a pile of books.	Φανταστείτε τον εαυτό σας να κάθεται πάνω σε ένα σωρό βιβλία.
The cow chews the fun.	Η αγελάδα μασάει το κέφι.
The scent was amazing.	Το άρωμα ήταν καταπληκτικό.
Most people question the car as a capital good.	Οι περισσότεροι άνθρωποι αμφισβητούν το αυτοκίνητο ως κεφαλαιουχικό αγαθό.
He jumped at the chance.	Πήδηξε με την ευκαιρία.
He is said to have suffered from a mental illness.	Λέγεται ότι έπασχε από ψυχική ασθένεια.
He agreed to travel with a stranger.	Συμφώνησε να ταξιδέψει με έναν άγνωστο.
They were her favorite animals.	Ήταν τα αγαπημένα της ζώα.
The hand came in contact with another hand.	Το χέρι ήρθε σε επαφή με ένα άλλο χέρι.
Pueblos is scattered in the arid landscape.	Το Pueblos είναι διάσπαρτο στο άνυδρο τοπίο.
He touched her knee carefully.	Την άγγιξε προσεκτικά το γόνατο.
A local priest declared the temple sacred.	Ένας τοπικός ιερέας ανακήρυξε τον ναό ιερό.
Pour some distilled water into the bowl.	Ρίξτε λίγο απεσταγμένο νερό στο μπολ.
He wandered in the forest.	Περιπλανήθηκε στο δάσος.
They shouted in fear as the train approached.	Φώναξαν έντρομοι καθώς πλησίαζε το τρένο.
Many people in this area live in poverty.	Πολλοί άνθρωποι σε αυτήν την περιοχή ζουν σε συνθήκες φτώχειας.
The holiday shopper filled the kettle with water.	Ο παραθεριστής αγοραστής γέμισε το βραστήρα με νερό.
There was no trace of exotic fragrance in the air.	Δεν υπήρχε ίχνος εξωτικού αρώματος στον αέρα.
Life in this village is quiet and peaceful.	Η ζωή σε αυτό το χωριό είναι ήσυχη και γαλήνια.
The chapel is the place of many weddings.	Το παρεκκλήσι είναι ο τόπος πολλών γάμων.
We waited to see who would win.	Περιμέναμε να δούμε ποιος θα κερδίσει.
The stone had a greenish tinge.	Η πέτρα είχε πρασινωπή απόχρωση.
She rested herself on one elbow.	Στήριξε τον εαυτό της σε έναν αγκώνα.
Some children were sent to bed early.	Μερικά παιδιά στάλθηκαν για ύπνο νωρίς.
The police were a bit confused.	Η αστυνομία ήταν κάπως μπερδεμένη.
These documents were found hidden in an old chest.	Αυτά τα έγγραφα βρέθηκαν κρυμμένα σε ένα παλιό σεντούκι.
Raoul was used to hard work.	Ο Ραούλ ήταν συνηθισμένος στη σκληρή δουλειά.
Prepare it in time for dinner.	Ετοιμάστε το εγκαίρως για το δείπνο.
So overall, the prospects are bleak.	Έτσι, συνολικά, οι προοπτικές είναι ζοφερές.
The schedule is on the bulletin board.	Το χρονοδιάγραμμα βρίσκεται στον πίνακα ανακοινώσεων.
Salt is used to prevent the formation of ice.	Το αλάτι χρησιμοποιείται για να αποτρέψει το σχηματισμό πάγου.
More women became nuns this time.	Περισσότερες γυναίκες έγιναν μοναχές αυτή την εποχή.
The clouds disappeared in the setting sun.	Τα σύννεφα χάθηκαν στη δύση του ήλιου.
The towers of the cathedral dominate the town square.	Οι πύργοι του καθεδρικού ναού δεσπόζουν στην πλατεία της πόλης.
The government has promised to improve security in the city.	Η κυβέρνηση έχει υποσχεθεί να βελτιώσει την ασφάλεια στην πόλη.
They sat silent, lost in thought.	Κάθισαν σιωπηλοί, χαμένοι στις σκέψεις τους.
The incident occurred at the bus stop.	Το περιστατικό σημειώθηκε στη στάση του λεωφορείου.
The son of the party leader was famous throughout the province.	Ο γιος του αρχηγού του κόμματος ήταν διάσημος σε όλη την επαρχία.
His arms and legs were covered with large calluses.	Τα χέρια και τα πόδια του ήταν καλυμμένα με μεγάλους κάλους.
Hesitantly, he opened the door.	Διστακτικά, άνοιξε την πόρτα.
A female spider spins a sticky web to trap insects.	Μια θηλυκή αράχνη περιστρέφει έναν κολλώδη ιστό για να παγιδεύσει έντομα.
After washing, wash your clothes with detergent.	Μετά το πλύσιμο, πλύνετε τα ρούχα σας με απορρυπαντικό.
How nice!	Τι ωραία!
The cassowary is the largest bird in the world.	Η καζούρα είναι το μεγαλύτερο πουλί στον κόσμο.
We could have built an embankment around the embankment.	Θα μπορούσαμε να έχουμε φτιάξει ένα ανάχωμα γύρω από το ανάχωμα.
Fourteen countries came together to start the project.	Δεκατέσσερις χώρες συγκεντρώθηκαν για να ξεκινήσουν το έργο.
We heard old stories.	Ακούσαμε παλιές ιστορίες.
Exploring ancient history is fun.	Η έρευνα της αρχαίας ιστορίας είναι διασκεδαστική.
A security threat was found.	Βρέθηκε θυρίδα ασφαλείας που απειλεί την ασφάλεια.
The city was famous for its handicrafts.	Η πόλη φημιζόταν για τα χειροποίητα είδη.
The fisherman made little progress against the strong current.	Ο ψαράς έκανε μικρή πρόοδο ενάντια στο ισχυρό ρεύμα.
The frost melted this morning.	Ο παγετός έλιωσε σήμερα το πρωί.
The skater lost both of her teammates in the collision.	Η σκέιτερ έχασε και τους δύο συμπαίκτες της στη σύγκρουση.
The farmers will take you into the forest.	Οι αγρότες θα σας οδηγήσουν μέσα στο δάσος.
Bring the water to a boil.	Φέρτε το νερό να βράσει.
A pleasant smell of fish was breathing in the air.	Μια ευχάριστη μυρωδιά ψαριού αναπνεόταν στον αέρα.
The princess was obliged to do her duty.	Η πριγκίπισσα ήταν υποχρεωμένη να κάνει το καθήκον της.
The water becomes hot when it evaporates.	Το νερό γίνεται ζεστό όταν εξατμίζεται.
Low temperatures were recorded in the surrounding area.	Στη γύρω περιοχή σημειώθηκαν χαμηλές θερμοκρασίες.
The industry is facing a serious shortage.	Ο κλάδος αντιμετωπίζει σοβαρή έλλειψη.
You need to value relationships.	Πρέπει να δίνετε μεγάλη αξία στις σχέσεις.
Bring in all the eggs, please.	Φέρτε μέσα όλα τα αυγά, παρακαλώ.
Playing in this park is prohibited.	Το παιχνίδι σε αυτό το πάρκο απαγορεύεται.
We have not yet grasped gravity.	Δεν έχουμε καταλάβει ακόμη τη βαρύτητα.
This staircase is very old.	Αυτή η σκάλα είναι πολύ παλιά.
The sea was calm and the air clean.	Η θάλασσα ήταν ήρεμη και ο αέρας καθαρός.
The stranger smiled at him.	Ο άγνωστος του χαμογέλασε.
However, the tale is metaphorical.	Ωστόσο, το παραμύθι είναι μεταφορικό.
We need a ruler.	Χρειαζόμαστε έναν χάρακα.
The porridge should be stirred for at least three minutes.	Το χυλό πρέπει να ανακατεύεται για τουλάχιστον τρία λεπτά.
He has many jealous enemies.	Έχει πολλούς ζηλιάρης εχθρούς.
With a frightening growl, the dragon breathed fire.	Με ένα τρομακτικό γρύλισμα, ο δράκος ανέπνευσε φωτιά.
The walls were decorated with vines.	Οι τοίχοι ήταν διακοσμημένοι με αμπέλια.
The secret thief was dragged to the house.	Ο κρυφός κλέφτης σύρθηκε προς το σπίτι.
His car was parked on the street.	Το αυτοκίνητό του ήταν σταθμευμένο στο δρόμο.
Do not try something too taxing.	Μην επιχειρήσετε κάτι πολύ φορολογικό.
I found her wandering lost in the desert.	Τη βρήκα να περιπλανιέται χαμένη στην έρημο.
It was a wonderful day for a garden party.	Ήταν μια υπέροχη μέρα για ένα πάρτι στον κήπο.
The politician's speech was interrupted by strong protests.	Η ομιλία του πολιτικού διεκόπη με έντονες διαμαρτυρίες.
He then got into his car.	Στη συνέχεια ανέβηκε στο αυτοκίνητό του.
The monkey flies to the tree.	Η μαϊμού πετάει στο δέντρο.
A gust of wind almost extinguished the candle.	Μια ριπή ανέμου σχεδόν έσβησε το κερί.
She has dyed her hair a deep, rich blue.	Έχει βάψει τα μαλλιά της ένα βαθύ, πλούσιο μπλε.
It was a rough, elusive animal.	Ήταν ένα τραχύ, άπιαστο ζώο.
The factory was permanently closed.	Το εργοστάσιο έκλεισε οριστικά.
The report was released to all members.	Η έκθεση κυκλοφόρησε σε όλα τα μέλη.
The serial killer tried to kill his victims.	Ο κατά συρροή δολοφόνος προσπάθησε να σκοτώσει τα θύματά του.
There is a directly proportional relationship.	Υπάρχει μια ευθέως αναλογική σχέση.
Every fight is dangerous.	Κάθε αγώνας πάλης είναι επικίνδυνος.
Dislikes travel.	Αντιπαθεί τα ταξίδια.
The truck was moving on a narrow road.	Το φορτηγό κινούνταν σε ένα στενό δρόμο.
He walked to the edge of the garden.	Περπάτησε στην άκρη του κήπου.
He will be in the audience later this afternoon.	Θα είναι στο κοινό αργότερα σήμερα το απόγευμα.
An appeal to allow this murder to be lifted.	Μια έκκληση για να επιτραπεί η άρση αυτής της δολοφονίας.
Her red lips curled into a light smile.	Τα κόκκινα χείλη της κουλουριάστηκαν σε ένα ελαφρύ χαμόγελο.
Only seven roads outside the village.	Μόνο επτά δρόμοι έξω από το χωριό.
He spoke slowly and carefully.	Μιλούσε αργά και προσεκτικά.
Ten of the men were injured in the accident.	Δέκα από τους άνδρες τραυματίστηκαν στο δυστύχημα.
Integral calculus is a branch of calculus.	Ο ολοκληρωτικός λογισμός είναι κλάδος του λογισμού.
The skull definitely had gnawing marks.	Το κρανίο είχε σίγουρα σημάδια ροκανίσματος.
They climbed to the top	Ανέβηκαν στην κορυφή
After all, everyone has the right to express their views.	Άλλωστε ο καθένας έχει δικαίωμα να εκφράζει τις απόψεις του.
Merchants of all kinds set up shop.	Οι πάσης φύσεως έμποροι έστησαν μαγαζί.
Your plane was blown up and everyone died.	Το αεροπλάνο σας ανατινάχθηκε και όλοι πέθαναν.
They refused to submit.	Αρνήθηκαν να υποβάλουν.
We woke up as the sun rose.	Ξυπνήσαμε καθώς ανέτειλε ο ήλιος.
The glow disappeared from her face.	Η λάμψη εξαφανίστηκε από το πρόσωπό της.
Never make short cuts when cooking.	Ποτέ μην κάνετε σύντομες περικοπές όταν μαγειρεύετε.
He is destined to succeed in life.	Είναι προορισμένος να πετύχει στη ζωή.
None of this is true.	Τίποτα από αυτά τα πράγματα δεν είναι αλήθεια.
We are probably short of raw materials.	Μας λείπουν μάλλον πρώτες ύλες.
He is standing next to the door.	Στέκεται δίπλα στην πόρτα.
The chip bit the apple.	Το τσιπάκι δάγκωσε το μήλο.
It was always full of stories.	Ήταν πάντα γεμάτη ιστορίες.
His muscles swelled under the fabric.	Οι μύες του διογκώθηκαν κάτω από το ύφασμα.
He finally got his way.	Τελικά πήρε το δρόμο του.
The manager had absolutely no choice.	Ο διευθυντής δεν είχε καμία απολύτως επιλογή.
Collective farms were privatized long ago.	Οι συλλογικές εκμεταλλεύσεις ιδιωτικοποιήθηκαν προ πολλού.
Look for us there.	Ψάξτε μας εκεί.
They said the detainees had escaped.	Είπαν ότι οι κρατούμενοι είχαν δραπετεύσει.
Only sparsely populated areas retain this reputation.	Μόνο οι αραιοκατοικημένες περιοχές διατηρούν αυτή τη φήμη.
The roses were in bloom.	Τα τριαντάφυλλα ήταν ανθισμένα.
The two ships were sailing close by.	Τα δύο πλοία έπλεαν κοντά.
My new boss is quite demanding.	Το νέο μου αφεντικό είναι αρκετά απαιτητικό.
The fifth house was always neglected.	Το πέμπτο σπίτι ήταν πάντα παραμελημένο.
Many people are afraid of the dark.	Πολλοί άνθρωποι φοβούνται το σκοτάδι.
Try to use accurate measurements.	Προσπαθήστε να χρησιμοποιήσετε ακριβείς μετρήσεις.
Measure the flour in a bowl.	Μετρήστε το αλεύρι σε ένα μπολ.
Because it has the ability to rust other metals.	Γιατί έχει την ικανότητα να σκουριάζει άλλα μέταλλα.
Few children in the small village survived to adulthood.	Λίγα παιδιά στο μικρό χωριό επέζησαν μέχρι την ενηλικίωση.
Children often fall from its branches.	Τα παιδιά πέφτουν συχνά από τα κλαδιά του.
She is currently working on her own book.	Αυτή τη στιγμή εργάζεται πάνω στο δικό της βιβλίο.
The milk was solid and lumpy.	Το γάλα ήταν στερεό και σβώλων.
His clothes were covered in soot.	Τα ρούχα του ήταν καλυμμένα από αιθάλη.
He is an honest man.	Είναι ένας έντιμος άνθρωπος.
Another passerby was joking about it.	Ένας άλλος περαστικός κορόιδευε με αυτό.
The water is shallow and cold.	Το νερό είναι ρηχό και κρύο.
The ant has a hard exoskeleton.	Το μυρμήγκι έχει σκληρό εξωσκελετό.
Most bridges are made of concrete.	Οι περισσότερες γέφυρες είναι τσιμεντένιες.
Many inventions were invented by men during this period.	Πολλές εφευρέσεις επινοήθηκαν από άνδρες κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου.
He got angry.	Θύμωσε.
Two or three expensive houses sprang up.	Δύο-τρία ακριβά σπίτια ξεπήδησαν.
Tickling the girl is not fun.	Το να γαργαλάς το κορίτσι δεν είναι διασκεδαστικό.
The planets orbit the sun.	Οι πλανήτες περιφέρονται γύρω από τον ήλιο.
Sit in the front row taking notes.	Κάθισε στην πρώτη σειρά κρατώντας σημειώσεις.
In spring, the maples explode in color.	Την άνοιξη, τα σφενδάμια εκρήγνυνται με χρώμα.
Meteorologists use the satellite to study the atmosphere.	Οι μετεωρολόγοι χρησιμοποιούν τον δορυφόρο για να μελετήσουν την ατμόσφαιρα.
Lincoln was a tall, slender man.	Ο Λίνκολν ήταν ένας ψηλός, λεπτός άντρας.
The ants nest inside the plants.	Τα μυρμήγκια φωλιάζουν μέσα στα φυτά.
The children played happily in the forest.	Τα παιδιά έπαιξαν χαρούμενα στο δάσος.
He had what he thought was a desirable job.	Είχε αυτό που πίστευε ότι ήταν μια επιθυμητή δουλειά.
Some robots are autonomous.	Μερικά ρομπότ είναι αυτόνομα.
The city council governs the city.	Το δημοτικό συμβούλιο κυβερνά την πόλη.
This kid scares me a little.	Αυτό το παιδί με φρικάρει λίγο.
There is nothing else to do.	Δεν υπάρχει τίποτα άλλο να κάνουμε.
The river water level dropped significantly.	Η στάθμη του νερού του ποταμού έπεσε σημαντικά.
Pour boiling water on the plate.	Έριξε βραστό νερό στο πιάτο.
Old trees grow well in alkaline soil.	Τα παλιά δέντρα αναπτύσσονται καλά σε αλκαλικό έδαφος.
This morning it was cold but bright.	Σήμερα το πρωί ξημέρωσε κρύο αλλά λαμπερό.
A very large number of people voted for the party.	Πολύ μεγάλος αριθμός κόσμου ψήφισε το κόμμα.
Birds migrate south every winter.	Τα πουλιά μεταναστεύουν νότια κάθε χειμώνα.
There are only a few women at this table.	Υπάρχουν μόνο λίγες γυναίκες σε αυτό το τραπέζι.
Politicians try to deceive the public with empty promises.	Οι πολιτικοί προσπαθούν να ξεγελάσουν το κοινό με κενές υποσχέσεις.
It was a struggling student community.	Ήταν μια μαθητική κοινότητα που αγωνιζόταν.
Few drivers were injured in the accidents.	Λίγοι οδηγοί τραυματίστηκαν στα δυστυχήματα.
Unstable ground would make road construction difficult.	Το ασταθές έδαφος θα δυσκόλευε την κατασκευή του δρόμου.
He was very angry.	Ήταν πολύ θυμωμένος.
Add the water slowly, stirring after each addition.	Προσθέστε το νερό σιγά σιγά, ανακατεύοντας μετά από κάθε προσθήκη.
He showed no obvious emotion.	Δεν έδειξε κανένα εμφανές συναίσθημα.
The young man looked like a movie star.	Ο νεαρός έμοιαζε με σταρ του σινεμά.
Windows represents our inseparable links with the outside world.	Τα Windows αντιπροσωπεύουν τους αδιάσπαστους δεσμούς μας με τον έξω κόσμο.
Rainwater is collected and used for drinking.	Το νερό της βροχής συλλέγεται και χρησιμοποιείται για πόσιμο.
Peter declined to comment on her wedding plans.	Ο Peter αρνήθηκε να σχολιάσει τα σχέδια του γάμου της.
They started making breakfast.	Άρχισαν να φτιάχνουν πρωινό.
The farmer planted some wheat.	Ο γεωργός φύτεψε λίγο σιτάρι.
Animals and plants rely on water to survive.	Τα ζώα και τα φυτά βασίζονται στο νερό για να επιβιώσουν.
There is a clock on the wall.	Υπάρχει ένα ρολόι στον τοίχο.
An autopsy showed he had died of a heart attack.	Η νεκροψία έδειξε ότι πέθανε από ανακοπή καρδιάς.
His questions were excellent.	Οι ερωτήσεις του ήταν εξαιρετικές.
He has a lot of money	Έχει πολλά λεφτά
How do you grow roses in a large pot?	Πώς καλλιεργείτε τριαντάφυλλα σε μια μεγάλη γλάστρα;
What happened shocked the nation.	Αυτό που συνέβη συγκλόνισε το έθνος.
The clerk smiled as the boy approached.	Ο υπάλληλος χαμογέλασε καθώς το αγόρι πλησίασε.
He worked as a history teacher.	Εργάστηκε ως καθηγητής ιστορίας.
The plant was poisoned.	Το φυτό δηλητηριάστηκε.
As time went on, he became less active in politics.	Όσο περνούσε ο καιρός, γινόταν λιγότερο ενεργός στην πολιτική.
His son was ill and brought him medicine.	Ο γιος του ήταν άρρωστος και του έφερε φάρμακα.
He looked away.	Κοίταξε μακριά.
The successful song quickly climbed the charts.	Το επιτυχημένο τραγούδι ανέβηκε γρήγορα στα charts.
The passengers were trapped for almost a week.	Οι επιβάτες έμειναν εγκλωβισμένοι για σχεδόν μια εβδομάδα.
The patient died three days later.	Ο ασθενής πέθανε τρεις μέρες αργότερα.
He looked at her brightly.	Της κοίταξε λαμπερά.
So he opened the necklaces of the necklace abruptly.	Έτσι άνοιξε απότομα τα κουμπώματα του κολιέ.
It was a time for food, drink and fun.	Ήταν μια στιγμή για φαγητό, ποτό και κέφι.
These animals were doing badly.	Αυτά τα ζώα τα πήγαιναν άσχημα.
Virgin white cotton wool has a pleasant feeling to the touch.	Το παρθένο λευκό βαμβακερό μαλλί έχει ευχάριστη αίσθηση στην αφή.
The mixture must be thick enough to hold its shape.	Το μείγμα πρέπει να είναι αρκετά πηχτό για να κρατήσει το σχήμα του.
The area is famous for its beautiful autumn foliage.	Η περιοχή φημίζεται για το όμορφο φθινοπωρινό φύλλωμά της.
The glass is heavy but fragile.	Το γυαλί είναι βαρύ, αλλά εύθραυστο.
Our plan is to arrive early.	Το σχέδιό μας είναι να φτάσουμε νωρίς.
He ordered us to move.	Μας διέταξε να μετακινηθούμε.
The bike has no brakes.	Το ποδήλατο δεν έχει φρένα.
She kept two small pets as pets in her shop.	Διατηρούσε δύο μικρά κατοικίδια ως κατοικίδια στο κατάστημά της.
He cried sick to go fishing.	Φώναξε άρρωστο για να πάει για ψάρεμα.
Food solidifies when frozen in the refrigerator.	Το φαγητό στερεοποιείται όταν παγώσει στο ψυγείο.
Major changes are predicted in the southern hemisphere.	Μεγάλες αλλαγές προβλέπονται στο νότιο ημισφαίριο.
This is a modern hotel, not a guest house.	Αυτό είναι ένα σύγχρονο ξενοδοχείο, όχι ένας ξενώνας.
Language plays a key role in cognitive development.	Η γλώσσα παίζει βασικό ρόλο στη γνωστική ανάπτυξη.
The mall broke down.	Το εμπορικό κέντρο χάλασε.
The army enjoys special tax breaks.	Ο στρατός απολαμβάνει ειδικές φορολογικές ελαφρύνσεις.
The accounts of the revolution are dark.	Οι λογαριασμοί της επανάστασης είναι σκοτεινοί.
The journey will take several hours.	Το ταξίδι θα διαρκέσει αρκετές ώρες.
The students sat quietly signaling to each other.	Οι μαθητές κάθισαν κάνοντας σήμα ο ένας στον άλλον ήσυχα.
He started reading a cat table book.	Άρχισε να διαβάζει ένα βιβλίο τραπεζιού για γάτες.
Only one word was said.	Μόνο μια λέξη ειπώθηκε.
The man seemed to stare blankly into space.	Ο άντρας φαινόταν να κοιτάζει άφωνος στο κενό.
The branches of the tree swayed gently in the breeze.	Τα κλαδιά του δέντρου ταλαντεύονταν απαλά στο αεράκι.
He dreamed of traveling to distant lands.	Ονειρευόταν να ταξιδέψει σε μακρινές χώρες.
Theo loves to play chess.	Ο Theo λατρεύει να παίζει σκάκι.
The seal broke when opened.	Η σφραγίδα έσπασε όταν άνοιξε.
They walked across the street and turned left.	Περπάτησαν απέναντι από το δρόμο και πήραν αριστερά.
Scientists have many ways of measuring happiness.	Οι επιστήμονες έχουν πολλούς τρόπους μέτρησης της ευτυχίας.
The quality of neighborly relations here is poor.	Η ποιότητα των γειτονικών σχέσεων εδώ είναι κακή.
He liked helping at the community center.	Του άρεσε να βοηθάει στο κοινοτικό κέντρο.
These boots are very tight.	Αυτές οι μπότες είναι πολύ στενές.
People generally do not travel to the moon.	Οι άνθρωποι γενικά δεν ταξιδεύουν στο φεγγάρι.
The waves fell on the rocks.	Τα κύματα έπεσαν πάνω στα βράχια.
Rhodes is a cross hanging in a church.	Ρόδος είναι ένας σταυρός που κρέμεται σε μια εκκλησία.
He returned to the store the next day.	Επέστρεψε στο μαγαζί την επόμενη μέρα.
Investigators carefully searched the area.	Οι ανακριτές ερεύνησαν προσεκτικά το χώρο.
The courier was driving steadily in the snow.	Ο αγγελιαφόρος οδηγούσε σταθερά μέσα στο χιόνι.
Trans fats are bad for your heart.	Τα τρανς λιπαρά είναι επιβλαβή για την καρδιά σας.
Socio-economic classes are based on charity.	Οι κοινωνικοοικονομικές τάξεις βασίζονται στη φιλανθρωπία.
The curtain rose slowly.	Η αυλαία σηκώθηκε αργά.
Apples, pears and oranges are plentiful.	Τα μήλα, τα αχλάδια και τα πορτοκάλια είναι άφθονα.
The government should allocate funds specifically for internal development.	Η κυβέρνηση θα πρέπει να διανείμει κεφάλαια ειδικά για την εσωτερική ανάπτυξη.
He has such patience.	Έχει τέτοια υπομονή.
This table illustrates the huge growth of the company.	Αυτός ο πίνακας απεικονίζει την τεράστια ανάπτυξη της εταιρείας.
Spread the book on the table.	Άπλωσε το βιβλίο στο τραπέζι.
Research has shown that stress increases the likelihood of illness.	Έρευνες έχουν δείξει ότι το άγχος αυξάνει την πιθανότητα ασθένειας.
The policeman smiled apologetically and answered.	Ο αστυνομικός χαμογέλασε απολογητικά και απάντησε.
I was surprised.	έμεινα έκπληκτος.
These experiences opened his mind.	Αυτές οι εμπειρίες του άνοιξαν το μυαλό.
The puppy growled and nibbled playfully.	Το κουτάβι μούγκρισε και τσίμπησε παιχνιδιάρικα.
The soup is very hot.	Η σούπα είναι πολύ ζεστή.
He spoke with love about childhood.	Μιλούσε με αγάπη για την παιδική ηλικία.
The farmer had a small machine to harvest the crops.	Ο αγρότης είχε ένα μικρό μηχάνημα για να μαζεύει τις καλλιέργειες.
People have been celebrating this holiday for a long time.	Οι άνθρωποι γιορτάζουν από καιρό αυτή τη γιορτή.
The country is struggling with its economic difficulties.	Η χώρα παλεύει με τις οικονομικές της δυσκολίες.
The mountains are close.	Τα βουνά είναι κοντά.
There was no other alternative.	Δεν υπήρχε άλλη εναλλακτική.
The storm may continue until tomorrow morning.	Η καταιγίδα ενδέχεται να συνεχιστεί μέχρι αύριο το πρωί.
The recent economic contraction has brought great misery.	Η πρόσφατη οικονομική συρρίκνωση έχει φέρει μεγάλη δυστυχία.
These experiments proved that gravity is real.	Αυτά τα πειράματα απέδειξαν ότι η βαρύτητα είναι πραγματική.
He struggled with emotions that did not make sense.	Πάλεψε με συναισθήματα που δεν είχαν νόημα.
The clouds were dense and sensitive.	Τα σύννεφα ήταν πυκνά και προαισθανόμενα.
The climate here is generally very pleasant.	Το κλίμα εδώ είναι γενικά πολύ ευχάριστο.
The same thing happened with music.	Το ίδιο συνέβη και με τη μουσική.
We must express our support for him.	Πρέπει να του εκφράσουμε τη συμπαράστασή μας.
Buy some new hats.	Αγόρασε μερικά νέα καπέλα.
The old woman pointed to a house in the distance.	Η ηλικιωμένη γυναίκα έδειξε ένα σπίτι σε απόσταση.
The flu raised their heads and shouted the alarm.	Οι γρίπες σήκωσαν τα κεφάλια τους και φώναξαν σε συναγερμό.
To reduce their carbon dependence, villagers plant bamboo.	Για να μειώσουν την εξάρτησή τους από τον άνθρακα, οι χωρικοί φυτεύουν μπαμπού.
The millionaire's hair is golden.	Τα μαλλιά του εκατομμυριούχου έχουν χρυσό χρώμα.
The old man turned and left.	Ο ηλικιωμένος γύρισε και έφυγε.
The garden, dirty and overgrown with weeds, was neglected.	Ο κήπος, βρώμικος και κατάφυτος από αγριόχορτα, ήταν παραμελημένος.
This shows that societies have devalued women.	Αυτό δείχνει ότι οι κοινωνίες έχουν υποτιμήσει τις γυναίκες.
Do not make too much noise.	Μην κάνετε πολύ θόρυβο.
This bed is not made at the moment.	Αυτό το κρεβάτι δεν είναι στρωμένο προς το παρόν.
The trail is full of beautiful trees.	Το μονοπάτι είναι γεμάτο με όμορφα δέντρα.
There are no discussions here.	Δεν υπάρχουν συζητήσεις εδώ.
The field was dusty with snow.	Το χωράφι είχε σκονιστεί από χιόνι.
Some critics have argued that it is time to hand them over.	Ορισμένοι κριτικοί ισχυρίστηκαν ότι ήρθε η ώρα να τα παραδώσουν.
He picked acorns as a boy.	Μάζευε βελανίδια ως αγόρι.
The monkey grabbed the vine with her hands and feet.	Η μαϊμού έπιασε το αμπέλι με τα χέρια και τα πόδια της.
The fruit could be consumed, stored for months.	Ο καρπός μπορούσε να καταναλωθεί, να αποθηκευτεί για μήνες.
He asked everyone to leave the room.	Ζήτησε από όλους να φύγουν από το δωμάτιο.
The long stem is closed by a yellow flower.	Το μακρύ στέλεχος κλείνεται από ένα κίτρινο λουλούδι.
The spectators crowded around.	Οι θεατές συνωστίστηκαν τριγύρω.
The storm was raging.	Η καταιγίδα μαινόταν.
The boy was expelled from school.	Το αγόρι αποβλήθηκε από το σχολείο.
This piece of furniture is a very powerful rocking table.	Αυτό το έπιπλο είναι ένα πολύ δυνατό ταλαντευόμενο τραπέζι.
The foundation actually supports a number of scholarship schools.	Το ίδρυμα υποστηρίζει στην πραγματικότητα μια σειρά από σχολεία με υποτροφίες.
He prefers to sleep in the summer.	Προτιμά να κοιμάται μέσα το καλοκαίρι.
Her parents left last year.	Οι γονείς της έφυγαν πέρυσι.
She complained that no one was listening to her suggestions.	Παραπονέθηκε ότι κανείς δεν ακούει τις προτάσεις της.
The wise old woman was wise.	Η σοφή γριά ήταν σοφή.
The animals were well cared for.	Τα ζώα φροντίζονταν καλά.
He was charged with the murder of his sister.	Κατηγορήθηκε για τον φόνο της αδερφής του.
He was alone in a dark, damp room.	Ήταν μόνος σε ένα σκοτεινό, υγρό δωμάτιο.
Arrived early for the interview.	Έφτασε νωρίς για τη συνέντευξη.
Birmingham is known for its glorious architecture.	Το Μπέρμιγχαμ είναι γνωστό για την ένδοξη αρχιτεκτονική του.
The highway was clogged with vehicles.	Ο αυτοκινητόδρομος ήταν βουλωμένος από οχήματα.
At best, he will miss it.	Στην καλύτερη περίπτωση, θα του λείψει.
These pills are safe.	Αυτά τα χάπια είναι ασφαλή.
I hope you feel proud of yourself.	Ελπίζω να νιώθεις περήφανος για τον εαυτό σου.
The trees sway as the wind blows.	Τα δέντρα ταλαντεύονται καθώς φυσάει ο άνεμος.
The cook made good food.	Ο μάγειρας έκανε καλό φαγητό.
He looked at the ceiling, his face full of questions.	Κοίταξε το ταβάνι, με το πρόσωπό του γεμάτο ερωτήσεις.
The team leaders discussed the tactics.	Οι αρχηγοί των ομάδων συζήτησαν τις τακτικές.
New members were accepted only under certain conditions.	Νέα μέλη έγιναν δεκτά μόνο υπό ορισμένες προϋποθέσεις.
Millions of tons of meat are consumed every year.	Εκατομμύρια τόνοι κρέατος καταναλώνονται κάθε χρόνο.
Inflation has risen sharply this year.	Ο πληθωρισμός αυξήθηκε απότομα φέτος.
Goblins are tribal and naughty	Οι καλικάντζαροι είναι φυλετικοί και άτακτοι
The activities of the organization affect the quality of drinking water.	Οι δραστηριότητες του οργανισμού επηρεάζουν την ποιότητα του πόσιμου νερού.
The lord sowed his fields with barley, wheat and flax.	Ο άρχοντας έσπειρε τα χωράφια του με κριθάρι, σιτάρι και λινάρι.
My house is near the lake.	Το σπίτι μου είναι κοντά στη λίμνη.
Recently, the government has taken drastic measures to combat corruption.	Πρόσφατα, η κυβέρνηση έλαβε δραστικά μέτρα για την καταπολέμηση της διαφθοράς.
Police failed to contain the protesters.	Η αστυνομία δεν κατάφερε να συγκρατήσει τους διαδηλωτές.
He applauded his wife's flawless appearance.	Επικρότησε την άψογη εμφάνιση της γυναίκας του.
Oil, supermarkets and sports fields.	Λάδι, σούπερ μάρκετ και αθλητικά γήπεδα.
You will find it in my study.	Θα το βρείτε στη μελέτη μου.
My sister is a vegetarian.	Η αδερφή μου είναι χορτοφάγος.
His mother showed him what to do.	Η μητέρα του του έδειξε τι να κάνει.
He is an expert in making sushi.	Είναι ειδικός στην παρασκευή σούσι.
Her mind had begun to wander.	Το μυαλό της είχε αρχίσει να περιπλανιέται.
Ask what was wrong.	Ρώτησε τι ήταν λάθος.
They were angry because they could not pay their bill.	Θύμωσαν γιατί δεν μπορούσαν να πληρώσουν τον λογαριασμό τους.
The mall was full of people.	Το εμπορικό κέντρο ήταν γεμάτο από κόσμο.
Nearly half a million soldiers died in the war.	Σχεδόν μισό εκατομμύριο στρατιώτες πέθαναν στον πόλεμο.
The guerrillas fought for their freedom.	Οι αντάρτες πολέμησαν για την ελευθερία τους.
This article was published this month.	Αυτό το άρθρο δημοσιεύτηκε αυτόν τον μήνα.
Their ship sank a short distance from the shore.	Το πλοίο τους βυθίστηκε σε μικρή απόσταση από την ακτή.
The students met near the sports field.	Οι μαθητές συναντήθηκαν κοντά στον αθλητικό χώρο.
The passengers were ordered to calm down.	Οι επιβάτες έλαβαν εντολή να ηρεμήσουν.
I'm interested in seeing more.	Με ενδιαφέρει να δω περισσότερα.
He smelled his body.	Μύρισε το σώμα του.
These musical patterns are often repeated.	Αυτά τα μουσικά μοτίβα επαναλαμβάνονται συχνά.
It will be done;	Θα γίνει;
These students are very intelligent.	Αυτοί οι μαθητές είναι πολύ ευφυείς.
It is unlikely he was invited.	Είναι απίθανο να είχε προσκληθεί.
Small amounts of mercury are present in the earth's crust.	Μικρές ποσότητες υδραργύρου υπάρχουν στο φλοιό της γης.
The wine is soft and refreshing.	Το κρασί είναι απαλό και δροσιστικό.
Early intervention can prevent disaster.	Μια έγκαιρη παρέμβαση μπορεί να αποτρέψει την καταστροφή.
He had to resort to this mode of transportation.	Ήταν υποχρεωμένος να καταφύγει σε αυτόν τον τρόπο μεταφοράς.
Some things were simple, but some were very complicated.	Κάποια πράγματα ήταν απλά, αλλά κάποια ήταν πολύ περίπλοκα.
The texture should not be too thin.	Η υφή δεν πρέπει να είναι πολύ λεπτή.
Buy a small glass bowl of fish.	Αγόρασε ένα μικρό γυάλινο μπολ με ψάρι.
Eventually, people began to appreciate the work.	Τελικά, ο κόσμος άρχισε να εκτιμά τη δουλειά.
It is the leading cause of death in the country.	Είναι η κύρια αιτία θανάτου στη χώρα.
Invited by the king, he arrived seven days later.	Κληθείσα από τον βασιλιά, έφτασε επτά μέρες αργότερα.
The vice president urged people to continue recycling.	Ο αντιπρόεδρος προέτρεψε τον κόσμο να συνεχίσει την ανακύκλωση.
Golden pheasants are partying in the forest.	Χρυσοί φασιανοί γλεντούν στο δάσος.
Some people think that learning a foreign language is easy.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι η εκμάθηση μιας ξένης γλώσσας είναι εύκολη.
We will need an ax, a saw and an ax.	Θα χρειαστούμε ένα τσεκούρι, ένα πριόνι και ένα τσεκούρι.
The manuscript was copied incorrectly.	Το χειρόγραφο αντιγράφηκε κακώς.
The priest quickly entered the church.	Ο ιερέας μπήκε γρήγορα στην εκκλησία.
He made a face at her, but said nothing.	Την έκανε μια γκριμάτσα, αλλά δεν είπε τίποτα.
Agata has few friends.	Η Agata έχει λίγους φίλους.
He is a citizen of the world.	Είναι πολίτης του κόσμου.
The wolf attacked the deer.	Ο λύκος επιτέθηκε στην ελαφίνα.
Her aunt surprised her with a visit.	Η θεία της την εξέπληξε με μια επίσκεψη.
The dhow sailed to the port	Το dhow έπλευσε στο λιμάνι
He tasted the inflatable, hating it.	Γεύτηκε το φουσκωτό, μισώντας το.
Her hunger for life inspired many.	Η πείνα της για ζωή ενέπνευσε πολλούς.
The villagers gathered around the TV.	Οι χωρικοί μαζεύτηκαν γύρω από την τηλεόραση.
She participated in her first fashion design competition.	Συμμετείχε στον πρώτο της διαγωνισμό σχεδίου μόδας.
Shamans can be men or women.	Οι σαμάνοι μπορεί να είναι άνδρες ή γυναίκες.
Successful treatment depended on early diagnosis.	Η επιτυχής θεραπεία εξαρτιόταν από την έγκαιρη διάγνωση.
What did you say?	Τι είπες?
Our newspaper is very informative.	Η εφημερίδα μας είναι πολύ κατατοπιστική.
The trek lasted all day.	Το οδοιπορικό κράτησε όλη μέρα.
She is unusually tall.	Είναι ασυνήθιστα ψηλή.
The garden was full of vibrant colors.	Ο κήπος ήταν γεμάτος ζωηρά χρώματα.
Fire breaks out on a mountain.	Φωτιά ξεσπά σε βουνό.
The technology industry has surpassed all others.	Η βιομηχανία τεχνολογίας ξεπέρασε όλες τις άλλες.
The waitress served soup to the stranger.	Η σερβιτόρα σέρβιρε σούπα στον άγνωστο.
The sun rises from the east.	Ο ήλιος ανατέλει από την ανατολή.
The accuracy of the documents is uncertain.	Η ακρίβεια των εγγράφων είναι αβέβαιη.
This restaurant serves traditional local cuisine.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει παραδοσιακή τοπική κουζίνα.
She decided to pack her bags.	Αποφάσισε να ετοιμάσει τις βαλίτσες της.
The milk was sour.	Το γάλα είχε ξινίσει.
Their faces were pale and their hands were trembling.	Τα πρόσωπά τους ήταν χλωμά και τα χέρια τους έτρεμαν.
The city has become a tourist attraction.	Η πόλη έχει γίνει τουριστικό αξιοθέατο.
The ball escaped the crossbar and rolled away.	Η μπάλα ξέφυγε από το δοκάρι και κύλησε μακριά.
In addition, his proposals were rejected.	Επιπλέον, οι προτάσεις του απορρίφθηκαν.
The dream is shattered.	Το όνειρο γκρεμίζεται.
Studies have confirmed this problem.	Οι μελέτες έχουν επιβεβαιώσει αυτό το πρόβλημα.
Vegetables were rarely eaten during this period.	Τα λαχανικά καταναλώνονταν σπάνια αυτή την περίοδο.
Two advanced species developed independently.	Δύο εξελιγμένα είδη αναπτύχθηκαν ανεξάρτητα.
The forest was silent, mixed only by the gentle air.	Το δάσος ήταν σιωπηλό, ανακατεύτηκε μόνο από τον απαλό αέρα.
Water vapor absorbs infrared radiation.	Οι υδρατμοί απορροφούν την υπέρυθρη ακτινοβολία.
He was covered with bruises.	Ήταν καλυμμένος με μώλωπες.
The phenomenon was particularly noticeable in winter.	Το φαινόμενο ήταν ιδιαίτερα αισθητό τον χειμώνα.
They can always move faster than the wind.	Μπορούν πάντα να κινούνται πιο γρήγορα από τον άνεμο.
Protection orders restrict the movements of domestic thugs.	Οι εντολές προστασίας περιορίζουν τις μετακινήσεις των οικιακών κακοποιών.
I started writing this column a year ago.	Ξεκίνησα να γράφω αυτή τη στήλη πριν από ένα χρόνο.
Take them out of the house from time to time.	Να τα βγάζετε από το σπίτι από καιρό σε καιρό.
Let's find somewhere else to eat.	Ας βρούμε κάπου αλλού να φάμε.
Due to lack of resources, tourism is being carefully developed here.	Λόγω έλλειψης πόρων, ο τουρισμός αναπτύσσεται προσεκτικά εδώ.
A hormone is a chemical messenger.	Μια ορμόνη είναι ένας χημικός αγγελιοφόρος.
He always blames others.	Πάντα κατηγορεί τους άλλους.
Aid! 	Βοήθεια!
aid! 	βοήθεια!
someone to help us!	κάποιος να μας βοηθήσει!
Proposal for the concentration of power.	Πρόταση συγκεντροποίησης της εξουσίας.
We do not need many eggs.	Δεν χρειαζόμαστε πολλά αυγά.
Unfortunately, this food is very expensive.	Δυστυχώς, αυτό το φαγητό είναι πολύ ακριβό.
The blue jay flew in, screaming loudly.	Ο μπλε τζαι πέταξε μέσα, ουρλιάζοντας δυνατά.
How exactly do you melt chocolate?	Πώς ακριβώς λιώνεις τη σοκολάτα;
He ran away when he saw us.	Έφυγε τρέχοντας όταν μας είδε.
The clouds drift lazily into the dim morning sky	Τα σύννεφα παρασύρονται νωχελικά στον αμυδρό πρωινό ουρανό
He leaned towards him, whispering.	Έσκυψε προς το μέρος του, ψιθυρίζοντας.
He can not eat properly.	Δεν μπορεί να φάει σωστά.
Take these pills before meals.	Παίρνετε αυτά τα χάπια πριν από το γεύμα.
The doll is soiled with soot.	Η κούκλα είναι λερωμένη με αιθάλη.
Visit the main square of the city.	Επισκεφθείτε την κεντρική πλατεία της πόλης.
Add a spoonful of honey.	Πρόσθεσε μια κουταλιά μέλι.
She tapped her feet on the floor.	Χτύπησε τα πόδια της στο πάτωμα.
He heard his whistle, but did not turn.	Άκουσε το σφύριγμα του, αλλά δεν γύρισε.
Three festivals take place every year in this temple.	Τρία πανηγύρια γίνονται κάθε χρόνο σε αυτόν τον ναό.
This shape is a bit confusing.	Αυτό το σχήμα είναι λίγο μπερδεμένο.
They arrived with the sirens screaming in the background.	Έφτασαν με τις σειρήνες να ουρλιάζουν στο βάθος.
My fingers were numb from the cold.	Τα δάχτυλά μου ήταν μουδιασμένα από το κρύο.
It contained several preliminary chapters.	Περιείχε αρκετά προκαταρκτικά κεφάλαια.
He arrived home late.	Έφτασε σπίτι αργά.
He scratched the window.	Έξυνε το παράθυρο.
Once upon a time, people invented the wheel.	Μια φορά κι έναν καιρό, οι άνθρωποι επινόησαν τον τροχό.
A blood test can detect this disease.	Μια εξέταση αίματος μπορεί να ανιχνεύσει αυτή την ασθένεια.
The unions have staged demonstrations.	Τα εργατικά συνδικάτα έχουν οργανώσει διαδηλώσεις.
I will give you a hand if you can lift them.	Θα σου δώσω ένα χέρι αν μπορείς να τα σηκώσεις.
He does not attend classes this semester.	Δεν παρακολουθεί μαθήματα αυτό το εξάμηνο.
The signs of summer are everywhere.	Τα σημάδια του καλοκαιριού είναι παντού.
This magnetic storm is gathering.	Αυτή η μαγνητική καταιγίδα μαζεύεται.
A pile of smoke sprang from the exhaust.	Από την εξάτμιση ξεπήδησε ένα σωρό καπνού.
The government treats some citizens better than others.	Η κυβέρνηση αντιμετωπίζει ορισμένους πολίτες καλύτερα από άλλους.
He quickly hid the book behind his back.	Έκρυψε γρήγορα το βιβλίο πίσω από την πλάτη του.
Enriching her life, she promised herself.	Εμπλουτίζοντας τη ζωή της, υποσχέθηκε στον εαυτό της.
The man watched the deer from afar.	Ο άντρας παρατήρησε το ελάφι από μακριά.
Air pollution exacerbates this problem.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση επιδεινώνει αυτό το πρόβλημα.
The sound of a siren interrupted his daydreaming.	Ο ήχος μιας σειρήνας διέκοψε την ονειροπόλησή του.
That was not my idea for fun.	Δεν ήταν αυτή η ιδέα μου για διασκέδαση.
This diet has really worked for me.	Αυτή η δίαιτα έχει λειτουργήσει πραγματικά για μένα.
The cast was delighted with the news.	Το καστ χάρηκε με τα νέα.
They walked to the edge of the water.	Περπάτησαν στην άκρη του νερού.
Hear the loud footsteps of the persecutors.	Άκουσε τα δυνατά βήματα των διωκτών.
The soldiers returned to their unit.	Οι στρατιώτες επέστρεψαν στη μονάδα τους.
The bell rang throughout the village.	Η καμπάνα ήχησε σε όλο το χωριό.
The automotive industry makes extensive use of steel.	Η αυτοκινητοβιομηχανία χρησιμοποιεί εκτενώς το χάλυβα.
The miner's job is difficult, but well paid.	Η δουλειά του μεταλλωρύχου είναι δύσκολη, αλλά πληρώνεται καλά.
They sent their army to the heart of the battle.	Έστειλαν τον στρατό τους στην καρδιά της μάχης.
The boy ran inside.	Το αγόρι έτρεξε μέσα.
This building is now an empty shell.	Αυτό το κτίριο είναι τώρα ένα άδειο κέλυφος.
After two whole years, it was finally home.	Μετά από δύο ολόκληρα χρόνια, ήταν επιτέλους σπίτι.
What kind of tea would you like?	Τι είδους τσάι θα θέλατε;
Only a narrow piece of land was habitable.	Μόνο ένα στενό κομμάτι γης ήταν κατοικήσιμο.
I'm going to help her.	Πάω να τη βοηθήσω.
Low temperatures make the soil harder.	Οι χαμηλές θερμοκρασίες κάνουν το έδαφος πιο σκληρό.
The economy was hit hard by the global recession.	Η οικονομία επλήγη σκληρά από την παγκόσμια ύφεση.
He was always good with children.	Ήταν πάντα καλός με τα παιδιά.
The cherry blossoms will last only a few weeks.	Τα άνθη της κερασιάς θα διαρκέσουν μόνο μερικές εβδομάδες.
The bananas swayed gently in the gentle morning breeze.	Οι μπανανιές ταλαντεύονταν απαλά στο απαλό πρωινό αεράκι.
He opened the book by accident.	Άνοιξε το βιβλίο τυχαία.
He saw that something was wrong.	Έβλεπε ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.
There are now many more bars and clubs.	Τώρα υπάρχουν πολλά περισσότερα μπαρ και κλαμπ.
The watch went into the front pocket.	Το ρολόι μπήκε στην μπροστινή τσέπη.
TV shows now need to be strictly regulated.	Οι τηλεοπτικές εκπομπές πρέπει τώρα να ρυθμιστούν αυστηρά.
Turn off the kitchen when it is almost ready.	Σβήστε την κουζίνα όταν είναι σχεδόν έτοιμη.
The Pope dragged his feet on the issue.	Ο Πάπας έσυρε τα πόδια του για το θέμα.
The issue to be discussed will be voted on later.	Το θέμα που θα συζητηθεί θα ψηφιστεί αργότερα.
Some of the children laughed.	Κάποια από τα παιδιά γέλασαν.
A key priority was to complete this bridge before winter.	Βασική προτεραιότητα ήταν να ολοκληρωθεί αυτή η γέφυρα πριν από το χειμώνα.
Lower the window.	Κατέβασε το παράθυρο.
The door lock is broken.	Η κλειδαριά στην πόρτα είναι σπασμένη.
The city council is seriously considering closing the library.	Το δημοτικό συμβούλιο εξετάζει σοβαρά το κλείσιμο της βιβλιοθήκης.
Some fish have an active life.	Ορισμένα ψάρια έχουν ενεργή ζωή.
He offered to help.	Προσφέρθηκε να βοηθήσει.
The runners wore thin, white cotton.	Οι δρομείς φορούσαν λεπτό, λευκό βαμβάκι.
The librarian retrieved the volume.	Ο βιβλιοθηκάριος ανέκτησε τον τόμο.
Fill the jars with water.	Γεμίστε τα βάζα με νερό.
The idea is hotly debated.	Η ιδέα συζητείται έντονα.
They celebrated their wedding anniversary.	Γιόρτασαν την επέτειο του γάμου τους.
Crowds gathered at the spot.	Στο σημείο συγκεντρώθηκε πλήθος κόσμου.
The crystals were painted bright red.	Οι κρύσταλλοι βάφτηκαν με έντονο κόκκινο χρώμα.
This space agency has a staff of experts.	Αυτό το διαστημικό γραφείο διαθέτει επιτελείο ειδικών.
A news reader read the names of the winners.	Ένας αναγνώστης ειδήσεων διάβασε τα ονόματα των νικητών.
Customers, however, were moving away from the company.	Οι πελάτες, ωστόσο, απομακρύνονταν από την εταιρεία.
Go to the tailor.	Πήγαινε στο ράφτη.
The abandoned house was crawling with spiders.	Το εγκαταλελειμμένο σπίτι σερνόταν με αράχνες.
Water seeks its own level.	Το νερό αναζητά το δικό του επίπεδο.
Most people do not have much difficulty understanding this material.	Οι περισσότεροι άνθρωποι δεν έχουν ιδιαίτερη δυσκολία να κατανοήσουν αυτό το υλικό.
The woman found a clue to Pharaoh's death.	Η γυναίκα βρήκε μια ένδειξη για το θάνατο του Φαραώ.
They threw salt	Έριξαν αλάτι
Security forces tried to contain them.	Οι δυνάμεις ασφαλείας προσπάθησαν να τους συγκρατήσουν.
The prospects for farmers this year are bleak.	Οι προοπτικές για τους αγρότες φέτος είναι ζοφερές.
He obviously suffers from depression.	Είναι προφανές ότι πάσχει από κατάθλιψη.
These stories taught me difficulties.	Αυτές οι ιστορίες με δίδαξαν δυσκολίες.
I bet ten dollars that the result is different.	Βάζω στοίχημα δέκα δολάρια ότι το αποτέλεσμα είναι διαφορετικό.
She seemed to be deep in thought	Έμοιαζε να είναι βαθιά σε σκέψεις
It provided proof that the prediction was true.	Παρείχε απόδειξη ότι η πρόβλεψη ήταν αληθινή.
First, you will need a teaspoon of baking soda.	Αρχικά, θα χρειαστείτε ένα κουταλάκι του γλυκού μαγειρική σόδα.
The doctors told him to rest.	Οι γιατροί του είπαν να ξεκουραστεί.
The snow fell gently.	Το χιόνι έπεσε απαλά.
His strange behavior has worried his wife.	Η περίεργη συμπεριφορά του έχει ανησυχήσει τη γυναίκα του.
One petitioner claimed that he wanted to remove the term limits.	Μια αναφορά ισχυριζόταν ότι ήθελε να αφαιρέσει τα όρια θητείας.
They headed to a musical instrument store.	Κατευθύνθηκαν σε ένα κατάστημα μουσικών οργάνων.
The young man walked calmly to the door.	Ο νεαρός άνδρας προχώρησε ήρεμα προς την πόρτα.
The bird was sitting motionless, with its gaze fixed on the woman.	Το πουλί καθόταν ακίνητο, με το βλέμμα καρφωμένο στη γυναίκα.
These anniversary celebrations are often elaborate.	Αυτοί οι εορτασμοί επετείου είναι συχνά περίτεχνοι.
Dry a certain amount of flour.	Στεγνώστε μια ορισμένη ποσότητα αλευριού.
Either the seamstress is incompetent or her supplies are defective.	Είτε η μοδίστρα είναι ανίκανη είτε οι προμήθειες της είναι ελαττωματικές.
"It's like you're dead," said the doctor.	Είναι σαν να έχεις πεθάνει, είπε ο γιατρός.
The bear's skeleton once lived in that house.	Σε εκείνο το σπίτι ζούσε κάποτε ο σκελετός μιας αρκούδας.
He worked in the fields.	Δούλευε στα χωράφια.
Snakes are common in this area.	Τα φίδια είναι κοινά σε αυτήν την περιοχή.
It rained every day.	Έβρεχε κάθε μέρα.
He hated his school.	Μισούσε το σχολείο του.
She brushed her hair slowly looking in the mirror.	Βούρτσισε τα μαλλιά της αργά κοιτώντας στον καθρέφτη.
He spoke clearly, pronouncing every word.	Μιλούσε καθαρά, προφέροντας κάθε λέξη.
The computer has no output.	Ο υπολογιστής δεν έχει έξοδο.
The village was quiet in the dimly lit evening sky.	Το χωριό ήταν ήσυχο στον ημιφωτισμένο βραδινό ουρανό.
Many thousands of tons of food are thrown away every day.	Πολλές χιλιάδες τόνοι τροφίμων πετούν καθημερινά.
She was given the first oboe chair.	Της δόθηκε η πρώτη καρέκλα όμποε.
The candidate's family was respected.	Η οικογένεια του υποψηφίου ήταν σεβαστή.
The book at least offered a distraction.	Το βιβλίο τουλάχιστον πρόσφερε απόσπαση της προσοχής.
What he did wrong, however, was obvious.	Το τι λάθος έκανε, όμως, ήταν προφανές.
It 's probably isolated here, but that' s part of it.	Είναι μάλλον απομονωμένο εδώ, αλλά αυτό είναι μέρος του.
Has a strong knowledge of accounting.	Έχει ισχυρή γνώση της λογιστικής.
The bell rang.	Το κουδουνι χτυπησε.
The communities of this area produce many agricultural products.	Οι κοινότητες αυτής της περιοχής παράγουν πολλά γεωργικά προϊόντα.
Four blocks away, thieves attacked.	Τέσσερα τετράγωνα πιο πέρα, οι κλέφτες επιτέθηκαν.
Every summer, the city organizes a festival.	Κάθε καλοκαίρι, η πόλη διοργανώνει ένα φεστιβάλ.
The deer jumped gracefully over the stream.	Το ελάφι πήδηξε με χάρη πάνω από το ρέμα.
Place the cursor at the beginning of the text.	Τοποθετήστε τον κέρσορα στην αρχή του κειμένου.
The driver opened the window and lit a cigarette.	Ο οδηγός άνοιξε το παράθυρο και άναψε ένα τσιγάρο.
Think about everything you have.	Σκεφτείτε όλα όσα έχετε.
Temperatures vary considerably around the world.	Οι θερμοκρασίες ποικίλλουν σημαντικά σε όλο τον κόσμο.
Here, the vocabulary is very colorful.	Εδώ, το λεξιλόγιο είναι πολύ πολύχρωμο.
When did this happen?	Πότε συνέβη αυτό?
Two people can live comfortably in this room.	Δύο άτομα μπορούν να ζήσουν άνετα σε αυτό το δωμάτιο.
Would you mind slowing down a bit?	Θα σας πείραζε να επιβραδύνετε λίγο;
Clear our receipts by tomorrow.	Ξεκαθαρίστε τις αποδείξεις μας μέχρι αύριο.
Yadav was waiting outside.	Ο Γιαντάβ περίμενε έξω.
Used incorrectly, pesticides can be very dangerous.	Αν χρησιμοποιηθούν λανθασμένα, τα φυτοφάρμακα μπορεί να είναι πολύ επικίνδυνα.
There was an attack of mice on the farm.	Υπήρχε προσβολή ποντικών στο αγρόκτημα.
The government denies the allegations against the prime minister.	Η κυβέρνηση αρνείται τις κατηγορίες κατά του πρωθυπουργού.
Do not touch this switch.	Μην αγγίζετε αυτόν τον διακόπτη.
The man's left eye was pierced with an arrow.	Το αριστερό μάτι του άντρα τρυπήθηκε με ένα βέλος.
Decide to take it seriously.	Αποφασίστε να το πάρετε στα σοβαρά.
The news is bleak.	Τα νέα είναι ζοφερά.
Staggering across the street.	Τρικλίζοντας πέρασε το δρόμο.
We encourage people to volunteer for social service programs.	Ενθαρρύνουμε τους ανθρώπους να προσφερθούν εθελοντικά σε προγράμματα κοινωνικής υπηρεσίας.
The population of this neighborhood includes many doctors.	Ο πληθυσμός αυτής της γειτονιάς περιλαμβάνει πολλούς γιατρούς.
Transportation can be a big problem.	Η μεταφορά μπορεί να είναι μεγάλο πρόβλημα.
The patient was a child.	Ο ασθενής ήταν παιδί.
The atmosphere was humid and warm.	Η ατμόσφαιρα ήταν υγρή και ζεστή.
The teacher promised to address the issue.	Ο καθηγητής υποσχέθηκε να ασχοληθεί με το θέμα.
The supervisor had said that the drunken workers would be fired.	Ο επόπτης είχε πει ότι οι μεθυσμένοι εργάτες θα απολύονταν.
Before mining started in this valley, the mountains were beautiful.	Πριν ξεκινήσει η εξόρυξη σε αυτή την κοιλάδα, τα βουνά ήταν όμορφα.
The calculations were inaccurate.	Οι υπολογισμοί ήταν ανακριβείς.
The site is supported by ads.	Ο χώρος υποστηρίζεται από διαφημίσεις.
The volume went up to the end.	Η ένταση ανέβηκε μέχρι το τέλος.
There has been a serious increase in thefts and thefts.	Σημειώθηκε σοβαρή αύξηση στις κλοπές και τις κλοπές.
The idea is wrong.	Η ιδέα είναι λάθος.
A strong breeze crosses the arid plain.	Ένα δυνατό αεράκι διασχίζει την άνυδρη πεδιάδα.
The policeman's bat hit the man's face.	Το ρόπαλο του αστυνομικού χτύπησε το πρόσωπο του άνδρα.
Be careful not to overdo the curry.	Προσέξτε να μην παραψήσετε το κάρυ.
It started at full speed.	Ξεκίνησε ολοταχώς.
The poor workers suffered terribly.	Οι φτωχοί εργάτες υπέφεραν τρομερά.
A little boy was soaked to the skin.	Ένα αγοράκι ήταν μουσκεμένο μέχρι το δέρμα.
The clouds wandered lazily along it	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά κατά μήκος του
He has great sympathy for politicians.	Έχει μεγάλη συμπάθεια για τους πολιτικούς.
A resettlement report was submitted.	Υποβλήθηκε έκθεση για επανεγκατάσταση.
There is little evidence to support this connection.	Υπάρχουν λίγα στοιχεία που να αποδεικνύουν αυτή τη σύνδεση.
The heifer was also considered a good breeding stock.	Η δαμαλίδα θεωρήθηκε επίσης καλό απόθεμα αναπαραγωγής.
Easy and cheerful, she became dear to everyone.	Εύκολη και ευδιάθετη, έγινε αγαπητή σε όλους.
The most common type of rainfall is rain.	Ο πιο συνηθισμένος τύπος βροχόπτωσης είναι η βροχή.
He wondered why the government official had not yet appointed him.	Αναρωτήθηκε γιατί ο κυβερνητικός αξιωματούχος δεν τον είχε διορίσει ακόμα.
A beautiful girl had just entered the store.	Μια όμορφη κοπέλα μόλις είχε μπει στο μαγαζί.
Can we open the blinds a little?	Μπορούμε να ανοίξουμε λίγο τα στόρια;
It is different from political activism.	Είναι διαφορετικό από τον πολιτικό ακτιβισμό.
The minister looked confused.	Ο υπουργός φαινόταν μπερδεμένος.
Artists and magicians offer fun.	Οι καλλιτέχνες και οι ταχυδακτυλουργοί προσφέρουν διασκέδαση.
The floods caused a lot of damage to people's property.	Οι πλημμύρες προκάλεσαν πολλές ζημιές σε περιουσίες ανθρώπων.
The auction did not sell any of the items.	Η δημοπρασία δεν πούλησε κανένα από τα αντικείμενα.
The ball of yeast began to foam.	Το μπαλάκι της μαγιάς άρχισε να αφρίζει.
She cried softly	Έκλαψε απαλά
They may sting, but they are rare.	Μπορεί να τσιμπάνε, αλλά είναι σπάνια.
Community members helped each other.	Τα μέλη της κοινότητας βοηθούσαν το ένα το άλλο.
A to cheer up sad or lonely people.	Α για να ευθυμήσει τους λυπημένους ή μοναχικούς ανθρώπους.
The milkman delivered fresh milk to each house.	Ο γαλατάς παρέδωσε φρέσκο ​​γάλα σε κάθε σπίτι.
The man on the moon may be wearing a space suit.	Ο άντρας στο φεγγάρι μπορεί να φοράει διαστημική στολή.
The army would win the war.	Ο στρατός θα κέρδιζε τον πόλεμο.
The basement was damp and inhospitable.	Το υπόγειο ήταν υγρό και αφιλόξενο.
It tells fascinating stories.	Λέει συναρπαστικές ιστορίες.
A while ago, students were walking around the mall.	Πριν από λίγο, φοιτητές τριγυρνούσαν στο εμπορικό κέντρο.
The harsh weather wreaked havoc on all plans.	Ο άγριος καιρός προκάλεσε τον όλεθρο σε όλα τα σχέδια.
Some places, however, do not have mosquitoes.	Κάποια μέρη, ωστόσο, δεν έχουν κουνούπια.
They will contact me about this.	Θα επικοινωνήσουν μαζί μου για αυτό.
The roof is decorated with bird paintings.	Η οροφή είναι διακοσμημένη με πίνακες πουλιών.
The king drew his sword.	Ο βασιλιάς τράβηξε το σπαθί του.
Using wet wool to stop children crying.	Χρησιμοποιώντας βρεγμένο μαλλί για να σταματήσετε το κλάμα των παιδιών.
Put the butter in the fridge.	Βάζουμε το βούτυρο στο ψυγείο.
Walking in the water is impossible.	Το περπάτημα στο νερό είναι αδύνατο.
People came to worship.	Ο κόσμος ερχόταν να προσκυνήσει.
This building is the tallest in town.	Αυτό το κτίριο είναι το ψηλότερο στην πόλη.
Both he and the driver were given one hour leave.	Τόσο σε αυτόν όσο και στον οδηγό δόθηκε μια ώρα άδεια.
The tired traveler slept exhausted.	Ο κουρασμένος ταξιδιώτης κοιμήθηκε εξαντλημένος.
Check that it covers the plate evenly.	Ελέγξτε ότι καλύπτει ομοιόμορφα το πιάτο.
Who is still looking at the snake?	Ποιος κοιτάζει ακόμα το φίδι;
The boss started crawling furiously in his notebook.	Ο προϊστάμενος άρχισε να σκαρφίζεται με μανία στο σημειωματάριό του.
The killer was never found.	Ο δολοφόνος δεν βρέθηκε ποτέ.
Go to bed, naughty boy!	Πήγαινε για ύπνο, άτακτο αγόρι!
The official line of the department is completely different.	Η επίσημη γραμμή του τμήματος είναι εντελώς διαφορετική.
The stream meanders gently to the bottom of a valley.	Το ρέμα ελίσσεται απαλά στον πυθμένα μιας κοιλάδας.
One of the stones is shiny.	Μία από τις πέτρες είναι γυαλιστερή.
The mountains of the north offer beautiful views.	Τα βουνά του βορρά προσφέρουν όμορφη θέα.
The mail will be delivered separately as requested.	Το ταχυδρομείο θα παραδοθεί χωριστά, όπως ζητηθεί.
This rule does not apply to foreign citizens.	Αυτός ο κανόνας δεν ισχύει για αλλοδαπούς πολίτες.
We decided not to go.	Αποφασίσαμε να μην πάμε.
Officials will set up a task force.	Οι αξιωματούχοι θα δημιουργήσουν μια ειδική ομάδα.
Many native plants are endangered.	Πολλά αυτοφυή φυτά κινδυνεύουν.
He always ate vegetables at his meals.	Έτρωγε πάντα λαχανικά στα γεύματά του.
The streets were full of people, who all rushed to work.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι κόσμο, που όλοι έσπευσαν να δουλέψουν.
It takes a few minutes to gather.	Αφιερώνει λίγα λεπτά για να μαζευτεί.
He found that his dreams were haunted by demons.	Βρήκε ότι τα όνειρά του ήταν στοιχειωμένα από δαίμονες.
Need a ticket.	Χρειάζεται εισιτήριο.
The car passed quickly on the road, causing the pedestrians to scatter.	Το αυτοκίνητο πέρασε με ταχύτητα στο δρόμο, με αποτέλεσμα οι πεζοί να σκορπιστούν.
She brought an umbrella with her.	Έφερε μια ομπρέλα μαζί της.
Many earthquakes, hurricanes and other natural disasters	Σεισμοί, τυφώνες και άλλες φυσικές καταστροφές πολλές
According to the family, he threatened to kill them.	Σύμφωνα με την οικογένεια, απείλησε να τους σκοτώσει.
The young woman wondered why they were so bad.	Η νεαρή γυναίκα αναρωτήθηκε γιατί ήταν τόσο κακοί.
The master will follow me.	Ο κύριος θα με ακολουθήσει.
This building was designed with a special architectural slope.	Αυτό το κτίριο σχεδιάστηκε με μια ιδιαίτερη αρχιτεκτονική κλίση.
Authorities were considering how to react.	Οι αρχές εξέταζαν πώς να αντιδράσουν.
The wind started to increase speed.	Ο άνεμος άρχισε να ανεβάζει ταχύτητα.
The soldier's career has been characterized by success.	Η καριέρα του στρατιώτη έχει χαρακτηριστεί από επιτυχία.
Understand communication and listening skills.	Κατανοήστε τις δεξιότητες επικοινωνίας και ακρόασης.
House prices fell again after the strike.	Οι τιμές των κατοικιών μειώθηκαν ξανά μετά την απεργία.
The grandchildren of the convict burst into tears.	Τα εγγόνια του καταδικασμένου ξέσπασαν σε κλάματα.
Travels around the world.	Ταξιδεύει σε όλο τον κόσμο.
Here is a handy diagram to help you remember.	Εδώ είναι ένα εύχρηστο διάγραμμα που θα σας βοηθήσει να θυμάστε.
The family started early for the farm.	Η οικογένεια ξεκίνησε νωρίς για το αγρόκτημα.
You can use any piece of beef in this dish.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε οποιοδήποτε κομμάτι μοσχάρι σε αυτό το πιάτο.
This culture has many musicians.	Αυτή η κουλτούρα έχει πολλούς μουσικούς.
He can not escape his fate.	Δεν μπορεί να ξεφύγει από τη μοίρα του.
The collapse of the mine sparked mass protests.	Η κατάρρευση του ορυχείου προκάλεσε μαζικές διαμαρτυρίες.
I will come with you, he said.	Θα έρθω μαζί σου, είπε.
There is always a third person in a relationship.	Υπάρχει πάντα ένα τρίτο πρόσωπο σε μια σχέση.
The sky was full of snowflakes.	Ο ουρανός ήταν γεμάτος νιφάδες χιονιού.
Food security is a national priority.	Η επισιτιστική ασφάλεια αποτελεί εθνική προτεραιότητα.
This work explores the effects of intense exercise.	Αυτή η εργασία διερευνά τα αποτελέσματα της έντονης άσκησης.
The fire was quickly extinguished by firefighters.	Η φωτιά κατασβέστηκε γρήγορα από τους πυροσβέστες.
He literally wrote the book on physics.	Έγραψε κυριολεκτικά το βιβλίο για τη φυσική.
A flood swept through the area and destroyed many houses.	Μια πλημμύρα σάρωσε την περιοχή και κατέστρεψε πολλά σπίτια.
A road crosses this area.	Ένας δρόμος διασχίζει αυτήν την περιοχή.
The Minister of Finance insisted on the meeting.	Ο υπουργός Οικονομικών επέμεινε στη συνάντηση.
The disease has killed many millions of people.	Η ασθένεια εξαφάνισε πολλά εκατομμύρια ανθρώπους.
These sea creatures are fascinating and strange.	Αυτά τα θαλάσσια πλάσματα είναι συναρπαστικά και παράξενα.
It did not resemble the other men in the village.	Δεν θύμιζε σε τίποτα τους άλλους άντρες του χωριού.
It fell on a horrible truth.	Έπεσε πάνω σε μια φρικτή αλήθεια.
The plumber repaired the sink, the electrician repaired the lights.	Ο υδραυλικός έφτιαξε τον νεροχύτη, ο ηλεκτρολόγος επισκεύασε τα φώτα.
There were too many passengers on the bus.	Υπήρχαν πάρα πολλοί επιβάτες στο λεωφορείο.
The river crosses a wide, flat plain.	Το ποτάμι διασχίζει μια πλατιά, επίπεδη πεδιάδα.
Before the party, the students cleaned the common areas.	Πριν το πάρτι οι μαθητές καθάρισαν τους κοινόχρηστους χώρους.
Places of worship can be extremely complex.	Οι χώροι λατρείας μπορεί να είναι εξαιρετικά περίπλοκοι.
The score is between victory and defeat.	Το σκορ βρίσκεται μεταξύ νίκης και ήττας.
They come from all over the world to pay their respects.	Από όλο τον κόσμο έρχονται να αποτίσουν τα σέβη τους.
How do you pronounce this word?	Πώς προφέρετε αυτή τη λέξη;
The children splashed in the water.	Τα παιδιά πιτσιλίστηκαν στο νερό.
Now is the time for nations to unite.	Τώρα είναι η ώρα να ενωθούν τα έθνη.
They were interested in finding out more about these ancient creatures.	Ενδιαφέρονταν να βρουν περισσότερα για αυτά τα αρχαία πλάσματα.
The sultan sent his trusted lieutenant to investigate.	Ο σουλτάνος ​​έστειλε τον έμπιστο υπολοχαγό του να ερευνήσει.
The concrete structures were dramatically shaded, a corner mess.	Οι κατασκευές από σκυρόδεμα σκιάστηκαν δραματικά, ένα γωνιακό χάος.
He is studying chemistry.	Σπουδάζει χημεία.
They looked at her suspiciously.	Την κοίταξαν καχύποπτα.
Market forces eventually led to price reductions.	Οι δυνάμεις της αγοράς οδήγησαν τελικά σε μειώσεις τιμών.
The subject was once considered taboo.	Το θέμα κάποτε θεωρούνταν ταμπού.
There was a brief silence.	Επικράτησε μια σύντομη σιωπή.
Look carefully at the fungus.	Κοιτάξτε προσεκτικά τον μύκητα.
Carefully place the ash fragment in a bowl.	Τοποθέτησε προσεκτικά το θραύσμα τέφρας σε ένα μπολ.
My wife made a cake.	Η γυναίκα μου έφτιαξε ένα κέικ.
The budget depends on what happens.	Ο προϋπολογισμός εξαρτάται από ό,τι κι αν συμβεί.
A white limousine reached the curb.	Μια λευκή λιμουζίνα έφτασε στο κράσπεδο.
The prosecution did not provide any information.	Η εισαγγελία δεν προσκόμισε στοιχεία.
He was later found not guilty.	Αργότερα, διαπιστώθηκε ότι ήταν αθώος.
The rapid increase in population is worrying.	Η ραγδαία αύξηση του πληθυσμού είναι ανησυχητική.
Is the weather always so cold here?	Είναι πάντα τόσο κρύος ο καιρός εδώ;
It is the oldest cathedral in the city.	Είναι ο παλαιότερος καθεδρικός ναός της πόλης.
Each garment was carefully placed in the closet.	Κάθε ρούχο ήταν προσεκτικά τοποθετημένο στην ντουλάπα.
Science now sees a myriad of uses for this oil.	Η επιστήμη βλέπει τώρα μια μυριάδα χρήσεων για αυτό το λάδι.
Investigators observed obvious signs of violence.	Οι ερευνητές παρατήρησαν τα εμφανή σημάδια βίας.
Fears of terrorist attacks and increased military presence ?.	Φόβοι για τρομοκρατικές επιθέσεις και αυξημένη στρατιωτική παρουσία;.
Use this pair of scissors to cut straight lines.	Χρησιμοποιήστε αυτό το ψαλίδι για να κόψετε ευθείες γραμμές.
Many ancient tombs have been found in the desert.	Πολλοί αρχαίοι τάφοι έχουν βρεθεί στην έρημο.
They claim to have learned a lot about black holes.	Ισχυρίζονται ότι έχουν μάθει πολλά για τις μαύρες τρύπες.
She was an outcast, reported by her husband's family.	Ήταν μια παρία, που την κατήγγειλε η οικογένεια του συζύγου της.
The workers protested but later stopped.	Οι εργαζόμενοι διαμαρτυρήθηκαν αλλά αργότερα σταμάτησαν.
The sun was setting over the miners as they worked.	Ο ήλιος έπεσε πάνω από τους ανθρακωρύχους καθώς εργάζονταν.
A text message vibrated his phone slightly.	Ένα μήνυμα κειμένου δονούσε ελαφρά το τηλέφωνό του.
Her face was calm and serene.	Το πρόσωπό της ήταν ήρεμο και γαλήνιο.
Every family has at least one book.	Κάθε οικογένεια έχει τουλάχιστον ένα βιβλίο.
The duke's estate was bordered by a vast forest.	Το κτήμα του δούκα συνόρευε με ένα απέραντο δάσος.
To run the marathon, you will need to train.	Για να τρέξετε στον μαραθώνιο, θα χρειαστεί να προπονηθείτε.
Discover all the necessary ingredients	Ανακαλύψτε όλα τα απαραίτητα συστατικά
The secret of longevity.	Το μυστικό της μακροζωίας.
Rail wagons were moving on rails.	Σιδηροδρομικά βαγόνια κινούνταν σε ράγες.
Then he would jump with terrible screams.	Μετά θα πηδούσε με τρομερές κραυγές.
This chemical does not decompose.	Αυτή η χημική ουσία δεν αποσυντίθεται.
Men man the roadblocks.	Οι άνδρες επανδρώνουν τα οδοφράγματα.
The chicken is cooked on an open fire.	Το κοτόπουλο ψήνεται σε ανοιχτή φωτιά.
It was necessary to clean the car.	Ήταν απαραίτητο να καθαριστεί το αυτοκίνητο.
The cabin is located just below the hill.	Η καμπίνα βρίσκεται ακριβώς κάτω από το λόφο.
This city is known for its modern architecture.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τη μοντέρνα αρχιτεκτονική της.
We live under the rule of law.	Ζούμε υπό το κράτος δικαίου.
Her jacket was crimson.	Το σακάκι της ήταν κατακόκκινο.
Two people are injured.	Δύο άτομα τραυματίζονται.
The principal is determined to build the new school.	Ο διευθυντής είναι αποφασισμένος να χτίσει το νέο σχολείο.
Professionals may be called upon to arbitrate.	Οι επαγγελματίες μπορεί να κληθούν να διαιτητεύσουν.
He drowsily took out his cigarette in the bedroom.	Έβγαλε νυσταγμένα το τσιγάρο του στην κρεβατοκάμαρα.
The trees in this area are growing fast.	Τα δέντρα σε αυτήν την περιοχή μεγαλώνουν γρήγορα.
This city has a fairly cosmopolitan population.	Αυτή η πόλη έχει έναν αρκετά κοσμοπολίτικο πληθυσμό.
A gull perched on a terrace.	Ένας γλάρος σκαρφαλωμένος σε μια ταράτσα.
These people are her neighbors.	Αυτοί οι άνθρωποι είναι γείτονές της.
A mysterious nomadic people, whose origin is unknown.	Ένας μυστηριώδης νομαδικός λαός, του οποίου η καταγωγή είναι άγνωστη.
Twitter said the accounts would be banned for hate speech.	Το Twitter δήλωσε ότι οι λογαριασμοί θα απαγορευτούν για ρητορική μίσους.
However, our free time is limited.	Ωστόσο, ο ελεύθερος χρόνος μας είναι περιορισμένος.
We rarely go to the city center.	Σπάνια πηγαίνουμε στο κέντρο της πόλης.
Look up at the stars.	Κοίταξε ψηλά τα αστέρια.
Too many cars on the road.	Πάρα πολλά αυτοκίνητα στο δρόμο.
The mark was made to be legible.	Το σήμα έγινε για να είναι ευανάγνωστο.
Financial assistance helped fuel his education.	Η οικονομική βοήθεια βοήθησε να τροφοδοτήσει την εκπαίδευσή του.
I will tell you all about it later.	Θα σας τα πω όλα για αυτό αργότερα.
Life in two areas will be dramatically different.	Η ζωή σε δύο περιοχές θα είναι δραματικά διαφορετική.
They stopped talking and everyone was silent for a while.	Σταμάτησαν να μιλάνε και όλοι έμειναν σιωπηλοί για λίγο.
She shook the wet snow from her clothes.	Τίναξε το βρεγμένο χιόνι από τα ρούχα της.
His intense gaze surprised her.	Το έντονο βλέμμα του την ξάφνιασε.
It is important for you to have a positive attitude.	Είναι σημαντικό για εσάς να έχετε μια θετική στάση.
Poor families can not buy books.	Οι φτωχές οικογένειες δεν μπορούν να αγοράσουν βιβλία.
The men retired to fight again.	Οι άνδρες αποσύρθηκαν για να πολεμήσουν ξανά.
Because he saw no hope for education.	Γιατί δεν έβλεπε ελπίδα για εκπαίδευση.
Many women in this country are happy at home.	Πολλές γυναίκες σε αυτή τη χώρα είναι ευτυχισμένες στο σπίτι.
Yes, it was painful.	Ναι, ήταν οδυνηρό.
Pour some milk into the bowl.	Έριξε λίγο γάλα στο μπολ.
The first settlers arrived almost three hundred years ago.	Οι πρώτοι άποικοι έφτασαν πριν από σχεδόν τριακόσια χρόνια.
The performance was excellent.	Η απόδοση ήταν εξαιρετική.
Race has become important in these elections.	Η φυλή έχει γίνει σημαντική σε αυτές τις εκλογές.
The manager has a warm personality.	Ο διευθυντής έχει μια ζεστή προσωπικότητα.
The pride of lions is their mane, not their teeth.	Το καμάρι των λιονταριών είναι η χαίτη τους, όχι τα δόντια τους.
The translation proved to be a great success.	Η μετάφραση αποδείχθηκε μεγάλη επιτυχία.
The fabric was very fine woven.	Το ύφασμα ήταν πολύ λεπτό υφαντό.
Even the most distant future is affected by the past.	Ακόμη και το πιο μακρινό μέλλον πλήττεται από το παρελθόν.
They walked on a narrow path.	Περπάτησαν σε ένα στενό μονοπάτι.
New rules and regulations hinder business.	Νέοι κανόνες και κανονισμοί εμποδίζουν τις επιχειρήσεις.
The children were warned to stay away.	Τα παιδιά προειδοποιήθηκαν να μείνουν μακριά.
He played the piano with effortless grace.	Έπαιζε πιάνο με αβίαστη χάρη.
The rising cost of health care has forced many early retirements.	Το αυξανόμενο κόστος της υγειονομικής περίθαλψης έχει αναγκάσει πολλές πρόωρες συνταξιοδοτήσεις.
His left arm was amputated below the elbow.	Το αριστερό του χέρι ακρωτηριάστηκε κάτω από τον αγκώνα.
The highway was congested with traffic.	Ο αυτοκινητόδρομος ήταν μποτιλιαρισμένος από κίνηση.
A trolley was stolen.	Κλάπηκε ένα τρόλεϊ.
Compose a sonnet for your mother.	Συνθέστε ένα σονέτο για τη μητέρα σας.
Have you read this novel?	Έχετε διαβάσει αυτό το μυθιστόρημα;
There are a number of small subtle variations.	Υπάρχει ένας αριθμός μικρών λεπτών παραλλαγών.
A government census is currently underway.	Αυτή τη στιγμή βρίσκεται σε εξέλιξη κυβερνητική απογραφή.
You will have access to me.	Θα έχετε πρόσβαση σε μένα.
Grieving families gathered outside.	Θλιμμένες οικογένειες μαζεύτηκαν έξω.
They stared motionless at the scene in front of them.	Ακίνητοι κοιτούσαν τη σκηνή μπροστά τους.
The tiger's tail was whipped from end to end.	Η ουρά της τίγρης μαστιγώθηκε από άκρη σε άκρη.
This area is known for its wineries.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα οινοποιεία της.
Give them a piece of bread.	Δώστε τους ένα κομμάτι ψωμί.
Recycling is no longer necessary.	Δεν είναι πλέον απαραίτητη η ανακύκλωση.
We cross our fingers and pull our hair.	Σταυρώνουμε τα δάχτυλά μας και τραβάμε τα μαλλιά μας.
As the bombs fell, he did his job calmly.	Καθώς έπεσαν οι βόμβες, έκανε τις δουλειές του ήρεμα.
She broke her promise.	Αθέτησε την υπόσχεσή της.
The body of the slug was slimy.	Το σώμα του γυμνοσάλιαγκας ήταν γλοιώδες.
The chips are salty and greasy.	Τα πατατάκια είναι αλμυρά και λιπαρά.
The members of the animal kingdom are classified.	Τα μέλη του ζωικού βασιλείου ταξινομούνται.
This is a subdued approach to problem solving.	Αυτή είναι μια υποτονική προσέγγιση στην επίλυση προβλημάτων.
The winners celebrated a lot until the night.	Οι νικητές πανηγύρισαν πολύ μέχρι τη νύχτα.
He looked out the window.	Κοίταξε στο παράθυρο.
The cow wandered quietly in the meadow, chewing on grass.	Η αγελάδα περιπλανήθηκε ήσυχα στο λιβάδι, μασουλώντας γρασίδι.
This new store offers the best price.	Αυτό το νέο κατάστημα προσφέρει την καλύτερη τιμή.
Remove the meat from the pan.	Βγάζουμε το κρέας από το τηγάνι.
The day was bright and warm.	Η μέρα ήταν φωτεινή και ζεστή.
The garden is full of relics tomatoes.	Ο κήπος είναι γεμάτος ντομάτες κειμήλια.
Are you participating in the discussion?	Συμμετάσχετε στη συζήτηση;
This gift arrived today!	Αυτό το δώρο έφτασε σήμερα!
The pioneer was famous.	Ο πρωτοπόρος ήταν διάσημος.
These cars only have three wheels.	Αυτά τα αυτοκίνητα έχουν μόνο τρεις τροχούς.
She is too weak to walk.	Είναι πολύ αδύναμη για να περπατήσει.
Do you want to go to the city?	Θέλετε να πάτε στην πόλη;
The philosopher discussed the possibility of a world language.	Ο φιλόσοφος συζήτησε τη δυνατότητα μιας παγκόσμιας γλώσσας.
Population decline will be a problem.	Η μείωση του πληθυσμού θα δημιουργήσει πρόβλημα.
Letting the sugar caramelize is the key to caramel recipes.	Το να αφήσετε τη ζάχαρη να καραμελώσει είναι το κλειδί για τις συνταγές με καραμέλα.
A red tent stands out among the trees.	Ανάμεσα στα δέντρα ξεχωρίζει μια κόκκινη σκηνή.
There was little food left over.	Λίγο φαγητό είχε περισσέψει.
He arrived home late, covered in mud.	Έφτασε στο σπίτι αργά, καλυμμένη με λάσπη.
Moving clockwise is the natural dominant direction.	Η κίνηση δεξιόστροφα είναι η φυσική κυρίαρχη κατεύθυνση.
Go south, turn left at the next junction.	Πηγαίνετε νότια, στρίψτε αριστερά στην επόμενη διασταύρωση.
Old traditions pass.	Οι παλιές παραδόσεις περνούν.
He had never seen such a beautiful landscape.	Δεν είχε ξαναδεί τόσο όμορφο τοπίο.
This protocol must be strictly adhered to.	Αυτό το πρωτόκολλο πρέπει να τηρείται αυστηρά.
The burglar knew the family was there.	Ο διαρρήκτης ήξερε ότι η οικογένεια ήταν εκεί.
A boy twenty-one.	Ένα αγόρι είκοσι ένα.
The law came into force to prevent pollution.	Ο νόμος τέθηκε σε ισχύ για την πρόληψη της ρύπανσης.
I chose to study engineering.	Επέλεξα να σπουδάσω μηχανικός.
He had escaped, leaving behind a trace of blood.	Είχε δραπετεύσει, αφήνοντας πίσω του ένα ίχνος αίματος.
The city zoo is a wonderful place to visit.	Ο ζωολογικός κήπος της πόλης είναι ένα υπέροχο μέρος για να επισκεφθείτε.
The shape of the river changes with the seasons.	Το σχήμα του ποταμού αλλάζει με τις εποχές.
Their duration is usually less than a minute.	Η διάρκεια τους είναι συνήθως λιγότερο από ένα λεπτό.
We will soon find out the causes of the fire.	Σύντομα θα μάθουμε τα αίτια της πυρκαγιάς.
The fish floats in the water.	Το ψάρι επιπλέει στο νερό.
My next step is to go to another village.	Το επόμενο βήμα μου είναι να πάω σε άλλο χωριό.
The properties belong to the state.	Τα ακίνητα ανήκουν στο δημόσιο.
The backdrop was decorated with shining stars.	Το σκηνικό ήταν διακοσμημένο με αστέρια που λάμπουν.
The credibility of the critics cannot be proven.	Η αξιοπιστία των κριτικών δεν μπορεί να αποδειχθεί.
They drank fresh orange juice.	Ήπιαν φρέσκο ​​χυμό πορτοκαλιού.
This is a small village not far from here.	Αυτό είναι ένα μικρό χωριό όχι μακριά από εδώ.
Silver tarnishes easily when exposed to air.	Το ασήμι αμαυρώνει εύκολα όταν εκτίθεται στον αέρα.
This novel was, in fact, written by a man.	Αυτό το μυθιστόρημα, στην πραγματικότητα, γράφτηκε από έναν άνδρα.
The carpet was expensive.	Το χαλί ήταν ακριβό.
The act was deemed unconstitutional.	Η πράξη κρίθηκε αντισυνταγματική.
Move home if you have not learned your lesson.	Μετακομίστε σπίτι αν δεν έχετε μάθει το μάθημά σας.
Is It Safe To Drink Alcohol During Pregnancy?	Είναι ασφαλές να καταναλώνουμε αλκοόλ κατά τη διάρκεια της εγκυμοσύνης;
He will look for you, wherever you go.	Θα σε ψάξει, όπου κι αν πας.
They felt betrayed by their parents.	Ένιωθαν προδομένοι από τους γονείς τους.
Don raised his eyebrows.	Ο Ντον ανασήκωσε τα φρύδια του.
The artist paints using strong touches.	Ο καλλιτέχνης ζωγραφίζει χρησιμοποιώντας έντονες πινελιές.
Pour coconut milk.	Ρίξτε γάλα καρύδας.
The clinic is still without the proper equipment.	Η κλινική είναι ακόμη χωρίς τον κατάλληλο εξοπλισμό.
The needs are urgent, they said.	Οι ανάγκες είναι επείγουσες, δήλωσαν.
The discovery of the source of fresh water led to migration.	Η ανακάλυψη της πηγής γλυκού νερού οδήγησε στη μετανάστευση.
The horizon was strewn with gray buildings.	Ο ορίζοντας ήταν διάσπαρτος με γκρίζα κτίρια.
But eating too much will make you fat.	Αλλά το να τρώτε πολύ θα σας παχύνει.
The ox was large, strong and fit for work.	Το βόδι ήταν μεγάλο, δυνατό και κατάλληλο για δουλειά.
A spider weaved a glittering web.	Μια αράχνη έπλεξε έναν αστραφτερό ιστό.
The weather is uncertain.	Ο καιρός είναι αβέβαιος.
He has a toothache.	Έχει πονόδοντο.
Their house is high on a hill.	Το σπίτι τους είναι ψηλά σε ένα λόφο.
They have renovated the center for years.	Έχουν ανακαινίσει το κέντρο εδώ και χρόνια.
The young man stood up, motionless like a statue.	Ο νεαρός έμεινε όρθιος, ακίνητος σαν άγαλμα.
So stay close to me.	Οπότε μείνε κοντά μου.
People say that the lion is the king of beasts.	Οι άνθρωποι λένε ότι το λιοντάρι είναι ο βασιλιάς των θηρίων.
Many parents are confused by their children's obsession with space.	Πολλοί γονείς μπερδεύονται με την εμμονή των παιδιών τους στο διάστημα.
This child has to overcome many difficulties.	Αυτό το παιδί πρέπει να ξεπεράσει πολλές δυσκολίες.
Soldiers consider themselves professionals.	Οι στρατιώτες θεωρούν τους εαυτούς τους επαγγελματίες.
The act of lying was part of his nature.	Η πράξη του ψέματος ήταν μέρος της φύσης του.
We were looking around.	Κοιτούσαμε γύρω μας.
Democracy is only ten or fifteen years old.	Η δημοκρατία είναι μόλις δέκα ή δεκαπέντε ετών.
In winter the rainfall is sparse.	Το χειμώνα οι βροχοπτώσεις είναι αραιές.
The barbarians killed many people.	Οι βάρβαροι σκότωσαν πολλούς ανθρώπους.
Many new roads have been built here in recent years.	Πολλοί νέοι δρόμοι έχουν κατασκευαστεί εδώ τα τελευταία χρόνια.
The mother was worried about her son's behavior.	Η μητέρα ανησυχούσε για τη συμπεριφορά του γιου της.
She was soon surrounded by a group of female fans.	Σύντομα περικυκλώθηκε από μια ομάδα γυναικών θαυμαστών.
The politician showed her the door.	Ο πολιτικός της έδειξε την πόρτα.
A machine that is pressed between the rollers.	Μια μηχανή που πιέζεται ανάμεσα στους κυλίνδρους.
The business results are amazing.	Τα αποτελέσματα των επιχειρήσεων είναι εκπληκτικά.
The amount of salt in the soup is the right one.	Η ποσότητα αλατιού στη σούπα είναι η σωστή.
You must use this powder together with the dye.	Πρέπει να χρησιμοποιήσετε αυτή τη σκόνη μαζί με τον χρωστικό παράγοντα.
Go and stand behind her.	Πήγαινε και στάσου πίσω της.
They passed through the trophy room.	Πέρασαν από την αίθουσα των τροπαίων.
I ran towards him, grabbing his sleeve.	Έτρεξα προς το μέρος του, πιάνοντάς του το μανίκι.
We must apply for the abolition of the death penalty.	Πρέπει να υποβάλουμε αίτηση για την κατάργηση της θανατικής ποινής.
He was lost at sea for three days.	Χάθηκε στη θάλασσα για τρεις μέρες.
The librarian was late.	Ο βιβλιοθηκάριος αργούσε.
The thought saddened her.	Η σκέψη τη στεναχώρησε.
Smelling the unusual scent, the woman wrinkled her nose.	Μυρίζοντας το ασυνήθιστο άρωμα, η γυναίκα ζάρωσε τη μύτη της.
The strong wind pulled hairs from their ponytails.	Ο δυνατός αέρας τράβηξε τρίχες από τις αλογοουρές τους.
In every culture, religious leaders have a great deal of influence.	Σε κάθε πολιτισμό, οι θρησκευτικοί ηγέτες έχουν μεγάλη επιρροή.
This lake is polluted.	Αυτή η λίμνη είναι μολυσμένη.
They were an amazing couple.	Ήταν ένα απίθανο ζευγάρι.
I often ate oatmeal for breakfast.	Έφαγα συχνά πλιγούρι βρώμης για πρωινό.
The church bells rang cheerfully.	Οι καμπάνες της εκκλησίας χτυπούσαν εύθυμα.
Lower the shutter.	Κατέβασε το κλείστρο.
These machines are extremely efficient.	Αυτά τα μηχανήματα είναι εξαιρετικά αποδοτικά.
The embers flickered and died.	Η χόβολη τρεμόπαιξε και πέθανε.
The villagers lived in fear of the robbers.	Οι χωρικοί ζούσαν με τον φόβο των ληστών.
The wood was wet from the rain.	Το ξύλο ήταν υγρό από τη βροχή.
Similar systems seem to exist in nature.	Παρόμοια συστήματα φαίνεται να υπάρχουν στη φύση.
The room is carpeted.	Το δωμάτιο έχει μοκέτα.
They arrived at the airport.	Έφτασαν στο αεροδρόμιο.
We will make sure this does not happen again.	Θα φροντίσουμε να μην ξανασυμβεί αυτό.
This land was deserted.	Αυτή η γη ήταν έρημος.
Slim and angular, it resembled a doll.	Λεπτή και γωνιακή, θύμιζε κούκλα.
Suddenly, he realized it was the gun.	Ξαφνικά, συνειδητοποίησε ότι ήταν το όπλο.
He was beaten badly.	Τον χτύπησαν άσχημα.
There is a market not far from here.	Υπάρχει μια αγορά όχι μακριά από εδώ.
Her head was covered with a veil.	Το κεφάλι της ήταν καλυμμένο με ένα πέπλο.
He turned gently on his guitar.	Στριφογύρισε απαλά στην κιθάρα του.
He insisted that more needs to be done.	Επέμεινε ότι πρέπει να γίνουν περισσότερα.
The poetic lines are enclosed in quotation marks.	Οι ποιητικές γραμμές περικλείονται σε εισαγωγικά.
First boil the eggs and then peel them.	Πρώτα βράστε τα αυγά και μετά ξεφλουδίστε τα.
It was too late to do anything at that point.	Ήταν πολύ αργά για να κάνω οτιδήποτε σε εκείνο το σημείο.
The water snake never hits people.	Το νερόφιδο δεν χτυπά ποτέ τους ανθρώπους.
One week sick leave will be imposed.	Θα επιβληθεί αναρρωτική άδεια μιας εβδομάδας.
His story was about a person.	Η ιστορία του αφορούσε ένα άτομο.
We ended up fighting because we were tired.	Καταλήξαμε να τσακωθούμε γιατί ήμασταν κουρασμένοι.
The colors can be used for various purposes.	Τα χρώματα μπορούν να χρησιμοποιηθούν για διάφορους σκοπούς.
He left his condolences as usual.	Άφησε τα συλλυπητήρια του ως συνήθως.
You should have cleaned the room.	Έπρεπε να είχες καθαρίσει το δωμάτιο.
They closed the road at night.	Έκλεισαν το δρόμο τη νύχτα.
The stamp is engraved with the official emblem.	Η σφραγίδα είναι χαραγμένη με το επίσημο έμβλημα.
The creature's gaze was steady.	Το βλέμμα του πλάσματος ήταν σταθερό.
Termites are social insects.	Οι τερμίτες είναι κοινωνικά έντομα.
It was midnight.	Ήταν μεσάνυχτα.
Print these lyrics in your music book.	Εκτυπώστε αυτούς τους στίχους στο μουσικό σας βιβλίο.
The research team hopes the products will help women.	Η ερευνητική ομάδα ελπίζει ότι τα προϊόντα θα βοηθήσουν τις γυναίκες.
The public seems to be divided on the issue.	Το κοινό φαίνεται να διχάζεται για το θέμα.
Work and sleep are both important.	Η δουλειά και ο ύπνος είναι και τα δύο σημαντικά.
This city was known for its high level of unemployment.	Αυτή η πόλη ήταν γνωστή για το υψηλό επίπεδο της ανεργίας.
The zoo keeper took her to his office.	Ο φύλακας του ζωολογικού κήπου την πήγε στο γραφείο του.
Buy shorts at a clothing store.	Αγόρασε ένα σορτς σε ένα κατάστημα ρούχων.
The corpse continued to decompose in the hot tropical sun.	Το πτώμα συνέχισε να αποσυντίθεται στον καυτό τροπικό ήλιο.
Competition between siblings can be intense between siblings.	Ο ανταγωνισμός μεταξύ των αδελφών μπορεί να είναι έντονος μεταξύ των αδελφών.
Use a sharp knife to cut the vegetables into thin slices.	Χρησιμοποιήστε ένα κοφτερό μαχαίρι για να κόψετε τα λαχανικά σε λεπτές φέτες.
The sun burns.	Ο ήλιος καίει.
Roads are easy to navigate.	Οι δρόμοι είναι εύκολοι στην πλοήγηση.
For millions of people, life here would be impossible.	Για εκατομμύρια ανθρώπους, η ζωή εδώ θα ήταν αδύνατη.
She feels quite out of place at this party.	Αισθάνεται αρκετά αταίριαστη σε αυτό το πάρτι.
The country is going through an era of economic prosperity.	Η χώρα διανύει μια εποχή οικονομικής ευημερίας.
Your hair looks good.	Τα μαλλιά σου φαίνονται καλά.
Regain your strength by giving you food and drink.	Ανακτήστε τις δυνάμεις σας, δίνοντάς σας φαγητό και ποτό.
The woman wrote the date of the meeting.	Η γυναίκα έγραψε την ημερομηνία της συνάντησης.
The streets are full of life.	Οι δρόμοι σφύζουν από ζωή.
The sentence was issued.	Η ποινή εκδόθηκε.
Salt is used for seasoning.	Το αλάτι χρησιμοποιείται για καρύκευμα.
So he recognized the fourth immediately.	Αναγνώρισε λοιπόν τον τέταρτο αμέσως.
The shepherd was quite quiet.	Ο τσοπάνης ήταν αρκετά ήσυχος.
Man is by nature a nomadic animal.	Ο άνθρωπος είναι από τη φύση του ένα νομαδικό ζώο.
The illustration is of two boys.	Η εικονογράφηση είναι δύο αγοριών.
The students were nurtured by loving parents.	Οι μαθητές γαλουχήθηκαν από στοργικούς γονείς.
She gently closed the door behind her.	Έκλεισε απαλά την πόρτα πίσω της.
Pull weeds and dead plants out of the ground.	Τραβήξτε τα ζιζάνια και τα νεκρά φυτά από το έδαφος.
The mountain lion looked at the deer hesitantly.	Το λιοντάρι του βουνού κοίταξε την ελαφίνα διστακτικά.
She sounded irritated.	Ακουγόταν εκνευρισμένη.
A commotion ensued.	Ακολούθησε ταραχή.
Can you remember your password?	Μπορείτε να θυμηθείτε τον κωδικό πρόσβασής σας;
The plums were soft, sweet and juicy.	Τα δαμάσκηνα ήταν μαλακά, γλυκά και ζουμερά.
He argued that setting boundaries was unfair.	Υποστήριξε ότι ο καθορισμός ορίων ήταν άδικος.
A headache entered her eyes.	Ένας πονοκέφαλος μπήκε στα μάτια της.
She saw the intense fear of her son.	Είδε τον έντονο φόβο του γιου της.
They rode on the rails holding hands.	Καβάλησαν στις ράγες πιασμένοι χέρι χέρι.
The silly child infuriated his teacher.	Το ανόητο παιδί εξόργισε τη δασκάλα του.
The birth rate decreases as the number of people increases.	Το ποσοστό γεννήσεων μειώνεται καθώς ο αριθμός των ανθρώπων αυξάνεται.
Do this practice for at least three to six weeks.	Κάντε αυτή την πρακτική για τουλάχιστον τρεις έως έξι εβδομάδες.
The teenage boy was crying.	Το έφηβο αγόρι έκλαιγε.
The grinding surface of the millstone is carved into shapes.	Η επιφάνεια λείανσης της μυλόπετρας είναι λαξευμένη σε σχήματα.
There are various species of lemurs on the island.	Στο νησί υπάρχουν διάφορα είδη λεμούριων.
The admiral had a lot of information to share.	Ο ναύαρχος είχε πολλές πληροφορίες να μοιραστεί.
He assured them that he would watch carefully.	Τους διαβεβαίωσε ότι θα παρακολουθούσε προσεκτικά.
Allow the entrails to cool.	Αφήνουμε τα εντόσθια να κρυώσουν.
Gently massage into skin until soft.	Κάντε απαλό μασάζ στο δέρμα μέχρι να γίνει απαλό.
These rivers have beautiful beaches.	Αυτά τα ποτάμια έχουν όμορφες παραλίες.
The fjord is famous for its rock formations.	Το φιόρδ φημίζεται για τους βραχώδεις σχηματισμούς του.
We enjoyed it.	Το χαρήκαμε.
He was worried about what would happen next.	Ανησυχούσε για το τι θα γινόταν μετά.
Finally, the day rested.	Επιτέλους, η μέρα ξεκουράστηκε.
The tailor sewed a dress on a jacket.	Ο ράφτης έραβε ένα φόρεμα σε ένα σακάκι.
After lunch, sit back and let the thoughts flow.	Μετά το μεσημεριανό γεύμα, κάθισε αναπαυτικά και άφησε τις σκέψεις να κυλήσουν.
Pour an extra third cup of coffee into the pan.	Ρίξτε ένα επιπλέον τρίτο φλιτζάνι καφέ στο τηγάνι.
They were skilled at hiding their activities.	Ήταν επιδέξιοι στο να κρύβουν τις δραστηριότητές τους.
Cells are the basic units of living organisms.	Τα κύτταρα είναι οι θεμελιώδεις μονάδες των ζωντανών οργανισμών.
She fell in love with a perfect stranger.	Ερωτεύτηκε έναν τέλειο άγνωστο.
These problems will only get worse if we do not act.	Αυτά τα προβλήματα θα επιδεινωθούν μόνο εάν δεν ενεργήσουμε.
The expert knows everything.	Ο ειδικός τα ξέρει όλα.
During peak hours, do not miss your train!	Τις ώρες αιχμής, μην χάσετε το τρένο σας!
The soldiers were well trained.	Οι στρατιώτες ήταν καλά εκπαιδευμένοι.
The score of the film was applauded.	Η παρτιτούρα της ταινίας έτυχε χειροκροτήματος.
Good learning!	Καλή μάθηση!
A wound causes painful bleeding.	Μια πληγή προκαλεί επώδυνη αιμορραγία.
In this study, the philosophers discussed the absolute truth.	Σε αυτή τη μελέτη, οι φιλόσοφοι συζήτησαν την απόλυτη αλήθεια.
Plant of the poppy family.	Φυτό της οικογένειας της παπαρούνας.
Take the time to get to know him.	Αφιερώστε χρόνο για να τον γνωρίσετε.
Two of the children threw snowballs at the window.	Δύο από τα παιδιά πέταξαν χιονόμπαλες στο τζάμι.
The bus stops here as soon as the time is up.	Το λεωφορείο σταματά εδώ μόλις τελειώσει η ώρα.
The wise were content with this explanation.	Οι σοφοί αρκέστηκαν σε αυτή την εξήγηση.
The program covers both the public and private sectors.	Το πρόγραμμα καλύπτει τόσο τον δημόσιο όσο και τον ιδιωτικό τομέα.
The program should help the poorest families.	Το πρόγραμμα θα πρέπει να βοηθήσει τις φτωχότερες οικογένειες.
Eighty percent of people suffer from poor sleep.	Το ογδόντα τοις εκατό των ανθρώπων υποφέρουν από κακό ύπνο.
Work your finger until they are mixed.	Δουλέψτε το δάχτυλό σας μέχρι να αναμειχθούν.
The body was found a few miles away.	Το πτώμα βρέθηκε λίγα μίλια μακριά.
Easy as making friends.	Εύκολο σαν να κάνεις φίλους.
He quickly got bored of the routine.	Γρήγορα βαρέθηκε τη ρουτίνα.
Children's education is free.	Η εκπαίδευση των παιδιών είναι δωρεάν.
The children were thrilled with their rock show.	Τα παιδιά ενθουσιάστηκαν με το ροκ σόου τους.
This makes it easier for the trader.	Αυτό διευκολύνει τον έμπορο.
His whole life changed in a moment of panic.	Όλη του η ζωή άλλαξε σε μια στιγμή πανικού.
Volunteers collected all the rubbish.	Εθελοντές μάζεψαν όλα τα σκουπίδια.
The stars were hot as coals.	Τα αστέρια ήταν καυτά σαν κάρβουνα.
The boat sank in the storm.	Το σκάφος βυθίστηκε στην καταιγίδα.
It's a good place for a picnic.	Είναι ένα καλό μέρος για πικνίκ.
The plumber examined everything carefully before starting work.	Ο υδραυλικός εξέτασε τα πάντα προσεκτικά πριν ξεκινήσει την εργασία.
I skipped breakfast this morning.	Παρέλειψα το πρωινό σήμερα το πρωί.
He stopped looking away.	Σταμάτησε να κοιτάζει μακριά.
Will we go to the cinema?	Θα πάμε σινεμά?
The gas company could not respond quickly.	Η εταιρεία φυσικού αερίου δεν μπόρεσε να ανταποκριθεί γρήγορα.
The aliens exist.	Οι εξωγήινοι υπάρχουν.
A student of the magician made a spell.	Ένας μαθητής του μάγου έπλεξε ένα ξόρκι.
This area usually suffers from floods.	Αυτή η περιοχή υποφέρει συνήθως από πλημμύρες.
They brought food to the sick.	Έφερναν φαγητό στους αρρώστους.
The actress played a new role.	Η ηθοποιός έπαιξε σε νέο ρόλο.
After the tsunami, the water was still cloudy.	Μετά το τσουνάμι, το νερό ήταν ακόμα θολό.
The government ensures that the security of the campus is secure.	Η κυβέρνηση διασφαλίζει ότι η ασφάλεια της πανεπιστημιούπολης είναι ασφαλής.
Raise money to fund another war.	Συγκεντρώστε χρήματα για να χρηματοδοτήσετε έναν άλλο πόλεμο.
The crisis has been going on for years.	Η κρίση συνεχίζεται εδώ και χρόνια.
Rumors circulated that he was thinking of leaving.	Φήμες κυκλοφόρησαν ότι σκέφτεται να φύγει.
We were silent.	Σιώπαμε.
Start a vegetable garden.	Ξεκινήστε έναν λαχανόκηπο.
Failure is a possibility.	Η αποτυχία είναι μια πιθανότητα.
During the night, the team stayed up late playing cards.	Κατά τη διάρκεια της νύχτας, η ομάδα έμενε μέχρι αργά, παίζοντας χαρτιά.
How much will it cost to travel by train?	Πόσο θα κοστίσει το ταξίδι με το τρένο;
Legend has it that the road contained gold.	Ο μύθος έλεγε ότι ο δρόμος περιείχε χρυσό.
Thousands of children are sent to boarding schools.	Χιλιάδες παιδιά στέλνονται σε οικοτροφεία.
What do you think of this book?	Τι γνώμη έχετε για αυτό το βιβλίο;
The trend continued.	Η τάση συνεχίστηκε.
This country needed a strong army.	Αυτή η χώρα χρειαζόταν έναν ισχυρό στρατό.
She fought hard for the glory of her family.	Πάλεψε σκληρά για τη δόξα της οικογένειάς της.
She had already painted her hands.	Είχε ήδη βάψει τα χέρια της.
Students must go to class.	Οι μαθητές πρέπει να πάνε στην τάξη.
The inhabitants of the area are important.	Οι κάτοικοι της περιοχής είναι σημαντικοί.
Will you forgive me for a moment?	Θα με συγχωρείς μια στιγμή;
He tells me everything.	Μου τα λέει όλα.
The army had clearly defeated the opposition.	Ο στρατός είχε ξεκάθαρα κατατροπώσει την αντιπολίτευση.
However, many visitors remained speechless.	Όμως, πολλοί επισκέπτες παρέμειναν άφωνοι.
Let's eat while it is still hot.	Ας φάμε όσο είναι ακόμα ζεστό.
The fur died after a day.	Η γούνα πέθανε μετά από μια μέρα.
The poor and many young people are also excluded.	Οι φτωχοί και πολλοί νέοι είναι επίσης αποκλεισμένοι.
This person was proficient in field sports.	Αυτό το άτομο ήταν ικανό στα αθλήματα πεδίου.
The day was hot, but so was she.	Η μέρα ήταν ζεστή, αλλά και εκείνη.
Consider putting the oven on low.	Σκεφτείτε να βάλετε το φούρνο στο χαμηλό.
He abhorred physical violence, but found it fascinating.	Αποστρεφόταν τη σωματική βία, αλλά τη έβρισκε συναρπαστική.
The device, which detects intruders, was installed last year.	Η συσκευή, η οποία εντοπίζει εισβολείς, εγκαταστάθηκε πέρυσι.
This is a good location to build your home.	Αυτή είναι μια καλή τοποθεσία για να χτίσετε το σπίτι.
So people started looking for a new land.	Έτσι οι άνθρωποι άρχισαν να ψάχνουν για μια νέα γη.
Nobody uses their cell phones here.	Κανείς δεν χρησιμοποιεί τα κινητά του τηλέφωνα εδώ.
He met a group of sheep grazing peacefully.	Συνάντησε μια ομάδα προβάτων που έβοσκαν ειρηνικά.
A well-rested mind is a healthy mind.	Ένα καλά ξεκούραστο μυαλό είναι ένα υγιές μυαλό.
The party is over.	Το πάρτι τελείωσε.
The mountains around the lake were steep.	Τα βουνά γύρω από τη λίμνη ήταν απόκρημνα.
A circle is bounded by its diameter.	Ένας κύκλος οριοθετείται από τη διάμετρό του.
More people went to work.	Περισσότεροι άνθρωποι πήγαν στη δουλειά.
Authorities launched charges against the government.	Οι αρχές εξαπέλυσαν κατηγορίες κατά της κυβέρνησης.
He played keyboard from dawn to dusk.	Έπαιζε πληκτρολόγιο από τα ξημερώματα μέχρι το σούρουπο.
Then the news team started making frivolous requests.	Τότε η ομάδα ειδήσεων άρχισε να κάνει επιπόλαια αιτήματα.
One job is no better than the other.	Η μια δουλειά δεν είναι καλύτερη από την άλλη.
Our country is largely an agricultural economy.	Η χώρα μας είναι σε μεγάλο βαθμό αγροτική οικονομία.
The house has four rooms.	Το σπίτι έχει τέσσερα δωμάτια.
The man started shouting angrily.	Ο άντρας άρχισε να φωνάζει θυμωμένος.
The dialogue was interrupted.	Ο διάλογος διεκόπη.
The wall of the uterus is very thick.	Το τοίχωμα της μήτρας είναι πολύ παχύ.
The bottle can be washed.	Το μπουκάλι μπορεί να πλυθεί.
This area, formerly a swamp, is now widely cultivated.	Αυτή η περιοχή, πρώην βάλτος, σήμερα καλλιεργείται σε μεγάλο βαθμό.
A piece of boneless meat.	Ένα κομμάτι κρέατος χωρίς κόκαλα.
The moon looks big tonight.	Το φεγγάρι φαίνεται μεγάλο απόψε.
The rains caused the river to rise.	Οι βροχές προκάλεσαν την άνοδο του ποταμού.
My wallet was stolen yesterday!	Μου έκλεψαν χθες το πορτοφόλι!
No one believed his lofty tales.	Κανείς δεν πίστευε τα υψηλά παραμύθια του.
It tends to mix colors a lot.	Τείνει να ανακατεύει πολύ τα χρώματα.
The lecture was long and difficult.	Η διάλεξη ήταν μεγάλη και δύσκολη.
In large families, age differences between siblings are normal.	Στις μεγάλες οικογένειες, οι ηλικιακές διαφορές μεταξύ των αδερφών είναι φυσιολογικές.
The building is famous and has a long history.	Το κτίριο είναι διάσημο και έχει μακρά ιστορία.
The clothes they wore were very discreet.	Τα ρούχα που φορούσαν ήταν πολύ διακριτικά.
She opened her mouth to protest.	Άνοιξε το στόμα της για να διαμαρτυρηθεί.
She is the protector of the blind.	Είναι η προστάτιδα των τυφλών.
Fears that something might go wrong never end.	Οι φόβοι ότι κάτι μπορεί να πάει στραβά δεν τελειώνουν ποτέ.
The fleeing cows reached the heel.	Οι δραπέτες αγελάδες έφτασαν στο τακούνι.
The smell is good, but the taste is slightly bitter.	Η μυρωδιά είναι καλή, αλλά η γεύση είναι ελαφρώς πικρή.
Be careful not to spoil.	Προσέξτε να μην αλλοιωθείτε.
Things moved very fast after that.	Τα πράγματα κινήθηκαν πολύ γρήγορα μετά από αυτό.
This is a very important book.	Αυτό είναι ένα πολύ σημαντικό βιβλίο.
There are several ways to rank countries.	Υπάρχουν διάφοροι τρόποι για την κατάταξη των χωρών.
First, you need to mix the sugar and flour.	Αρχικά, πρέπει να ανακατέψετε τη ζάχαρη και το αλεύρι.
His hair went hard on his forehead.	Τα μαλλιά του πέρασαν δυνατά στο μέτωπό του.
Work quickly to prevent this fire from spreading.	Εργαστείτε γρήγορα για να αποτρέψετε την εξάπλωση αυτής της πυρκαγιάς.
After a difficult journey they arrived at their destination.	Μετά από ένα δύσκολο ταξίδι έφτασαν στον προορισμό τους.
He was in that chair.	Ήταν σε εκείνη την καρέκλα.
The shower is essential for good health.	Το ντους είναι απαραίτητο για καλή υγεία.
Here is the ship schedule.	Εδώ είναι το πρόγραμμα των πλοίων.
A road show is held here every year.	Εδώ πραγματοποιείται κάθε χρόνο μια έκθεση δρόμου.
Politicians are motivated by power.	Οι πολιτικοί παρακινούνται από την εξουσία.
Companies can use their employees at will.	Οι εταιρείες μπορούν να χρησιμοποιούν τους εργαζομένους τους κατά βούληση.
The streams are drying up.	Τα ρυάκια στερεύουν.
What to do is explained in the manual.	Τι πρέπει να κάνετε εξηγείται στο εγχειρίδιο.
Schools in this village had to be closed.	Τα σχολεία σε αυτό το χωριό έπρεπε να κλείσουν.
Some families have large fortunes.	Ορισμένες οικογένειες έχουν μεγάλες περιουσίες.
They remained friends until the old man died.	Έμειναν φίλοι μέχρι που πέθανε ο ηλικιωμένος.
A wave of dizziness overwhelmed him.	Ένα κύμα ζάλης τον κυρίευσε.
Come with them if you want.	Ελάτε μαζί τους αν θέλετε.
The forest became dense during the night.	Το δάσος έγινε πυκνό μέσα στη νύχτα.
The landscape is swampy and tidal	Το τοπίο είναι βαλτό και παλιρροϊκό
A glass of water will quench your thirst.	Ένα ποτήρι νερό θα ξεδιψάσει.
The ruins are impressive.	Τα ερείπια είναι εντυπωσιακά.
My room is dusty, the floor is uneven.	Το δωμάτιό μου είναι σκονισμένο, το πάτωμα είναι ανώμαλο.
A colony of bees was discovered in a forest.	Μια αποικία μελισσών ανακαλύφθηκε σε ένα δάσος.
Copper is widely used in the manufacture of electrical appliances.	Ο χαλκός χρησιμοποιείται ευρέως στην κατασκευή ηλεκτρικών συσκευών.
This road is flooded during the rainy season.	Αυτός ο δρόμος πλημμυρίζει κατά την περίοδο των βροχών.
Children under the age of five should not use the microwave.	Τα παιδιά κάτω των πέντε ετών δεν πρέπει να χρησιμοποιούν το φούρνο μικροκυμάτων.
A specific floating island was created by a volcanic eruption.	Ένα συγκεκριμένο πλωτό νησί δημιουργήθηκε από μια ηφαιστειακή έκρηξη.
We were literally shaking.	Έτρεμε κυριολεκτικά.
Urban sprawl has increased rapidly in recent years.	Η αστική εξάπλωση έχει αυξηθεί ραγδαία τα τελευταία χρόνια.
He has an urgent appointment.	Έχει ένα επείγον ραντεβού.
The immediate effects of the explosion destroyed everything.	Τα άμεσα αποτελέσματα της έκρηξης κατέστρεψαν τα πάντα.
Fractures appeared on the surface.	Εμφανίστηκαν κατάγματα στην επιφάνεια.
He intends to write a book about his life.	Σκοπεύει να γράψει ένα βιβλίο για τη ζωή του.
This is a cafe.	Αυτό είναι ένα καφενείο.
Claudio traveled day and night to attend the conference.	Ο Κλαούντιο ταξίδευε μέρα και νύχτα για να παρακολουθήσει το συνέδριο.
The training helps the soldiers to act quickly under pressure.	Η εκπαίδευση βοηθά τους στρατιώτες να ενεργούν γρήγορα υπό πίεση.
She wrapped her arms around herself.	Τύλιξε τα χέρια της γύρω από τον εαυτό της.
He never raised his head.	Δεν σήκωσε ποτέ το κεφάλι του.
A year has passed since then.	Από τότε πέρασε ένας χρόνος.
Many parents have expressed concern.	Πολλοί γονείς εξέφρασαν ανησυχίες.
Be sure to extinguish the candles.	Φροντίστε να σβήσετε τα κεριά.
Where have you gone?	Που έχεις πάει?
The birds fly south during the winter.	Τα πουλιά πετούν νότια κατά τη διάρκεια του χειμώνα.
In front of the mirror, she was practicing her smile.	Μπροστά στον καθρέφτη, εξασκούσε το χαμόγελό της.
To fight boredom, he started walking.	Για να καταπολεμήσει την πλήξη, άρχισε να περπατά.
Old glass bottles were shaking from the shelf.	Παλιά γυάλινα μπουκάλια έτρεμαν από το ράφι.
It was a strange sight.	Ήταν ένα περίεργο θέαμα.
The school gym is under construction.	Το γυμναστήριο του σχολείου είναι υπό κατασκευή.
Bacon is a popular breakfast meat.	Το μπέικον είναι ένα δημοφιλές κρέας πρωινού.
Surrogates are in high demand.	Οι παρένθετες μητέρες έχουν μεγάλη ζήτηση.
My daughter laughs at the thought of going to school.	Η κόρη μου γελάει με τη σκέψη ότι θα πάει σχολείο.
The second approach involves the use of a vaccine.	Η δεύτερη προσέγγιση περιλαμβάνει τη χρήση εμβολίου.
Let us meditate together.	Ας διαλογιστούμε μαζί.
The stream water was clean and cool.	Το νερό του ρέματος ήταν καθαρό και δροσερό.
His first job was in a local newspaper.	Η πρώτη του δουλειά ήταν σε τοπική εφημερίδα.
Heavy rains fell in the province.	Ισχυρές βροχοπτώσεις έπεσαν στην επαρχία.
Back and forth, the pendulum swung.	Μπρος-πίσω, το εκκρεμές ταλαντεύτηκε.
Give your children a good start in life.	Δώστε στα παιδιά σας μια καλή αρχή στη ζωή.
Her contemporaries ranked her as one of the greatest writers	Οι σύγχρονοί της την κατέταξαν ως μια από τις μεγαλύτερες συγγραφείς
The hungry guests attacked the table with courage.	Οι πεινασμένοι καλεσμένοι επιτέθηκαν στο τραπέζι με θάρρος.
Two owners have exploded due to the dispute.	Δύο ιδιοκτήτες έχουν εκραγεί λόγω της διαμάχης.
The ice melted faster if you use hot water.	Ο πάγος έλιωσε πιο γρήγορα αν χρησιμοποιήσετε ζεστό νερό.
The wood was used to make furniture.	Η ξυλεία χρησιμοποιήθηκε για την κατασκευή επίπλων.
Radio waves travel at the speed of light.	Τα ραδιοκύματα ταξιδεύουν με την ταχύτητα του φωτός.
Wind turbines have been in the design for decades.	Οι ανεμογεννήτριες βρίσκονται στο σχέδιο για δεκαετίες.
Do not pay attention, it is not worth listening to him.	Μην το προσέχεις, δεν αξίζει να τον ακούς.
Pour snow over the row of plants, slowly.	Ρίξτε χιόνι πάνω από τη σειρά των φυτών, αργά.
Do not be afraid to make mistakes.	Μην φοβάστε να κάνετε λάθη.
He is said to have suffered from epilepsy.	Λέγεται ότι έπασχε από επιληψία.
We know a little more about this queen.	Γνωρίζουμε λίγα περισσότερα για αυτή τη βασίλισσα.
He put an olive in his mouth.	Έβαλε μια ελιά στο στόμα του.
Help the bees to prosper.	Βοήθησε τα μελίσσια να ευημερήσουν.
He raised his hands, as if praying.	Σήκωσε τα χέρια του, σαν να προσευχόταν.
He is at work in the local bakery.	Βρίσκεται σε θέση εργασίας στο τοπικό αρτοποιείο.
Neither the government nor the industry was prepared.	Ούτε η κυβέρνηση ούτε η βιομηχανία ήταν προετοιμασμένες.
He left in the car, wondering how this man had become.	Έφυγε με το αυτοκίνητο, απορώντας πώς είχε γίνει αυτός ο άνθρωπος.
The bread was soft and warm.	Το ψωμί ήταν μαλακό και ζεστό.
A dashed line marks the limit.	Μια διακεκομμένη γραμμή σηματοδοτεί το όριο.
So he decided to take an oil painting class.	Έτσι, αποφάσισε να παρακολουθήσει ένα μάθημα ελαιογραφίας.
We need to install a more efficient ventilation system.	Πρέπει να εγκαταστήσουμε ένα πιο αποτελεσματικό σύστημα εξαερισμού.
Take a handkerchief and dab your nose.	Πάρτε ένα μαντήλι και ταμπονάρετε τη μύτη σας.
Some animals are better at climbing trees than others.	Μερικά ζώα είναι καλύτερα στο σκαρφάλωμα στα δέντρα από άλλα.
Animals are important in this world.	Τα ζώα είναι σημαντικά σε αυτόν τον κόσμο.
He was eventually arrested.	Τελικά συνελήφθη.
A city that prospered in trade.	Μια πόλη που ευδοκιμούσε στο εμπόριο.
The farmer regularly feeds his pigs.	Ο αγρότης ταΐζει τακτικά τα γουρούνια του.
This chair is ready for its new owner.	Αυτή η καρέκλα είναι έτοιμη για τον νέο της ιδιοκτήτη.
He was getting richer day by day.	Γίνονταν όλο και πιο πλούσιος μέρα με τη μέρα.
The nearby lake was famous for its fish.	Η κοντινή λίμνη φημιζόταν για τα ψάρια της.
This topic usually gets a good discussion.	Αυτό το θέμα συνήθως κάνει μια καλή συζήτηση.
They studied the map diligently.	Μελετούσαν επιμελώς τον χάρτη.
He was attacked without warning.	Δέχτηκε επίθεση χωρίς προειδοποίηση.
He wanted to make a good impression on his visitors.	Ήθελε να κάνει καλή εντύπωση στους επισκέπτες του.
The house was on three acres of land.	Το σπίτι ήταν σε τρία στρέμματα γης.
Some neighbors think we need to remove the stone.	Κάποιοι γείτονες πιστεύουν ότι πρέπει να αφαιρέσουμε την πέτρα.
Seeing him in the amphitheater, he rushed towards him.	Βλέποντάς τον στο αμφιθέατρο, όρμησε προς το μέρος του.
All modes of transport will be available.	Όλοι οι τρόποι μεταφοράς θα είναι διαθέσιμοι.
Pure greed leads him.	Τον οδηγεί η καθαρή απληστία.
A straight razor is easy to sharpen.	Ένα ίσιο ξυράφι είναι εύκολο να ακονιστεί.
Many living things need water to survive.	Πολλά ζωντανά πράγματα χρειάζονται νερό για να επιβιώσουν.
The boy roared the tune as he walked.	Το αγόρι βούιξε τη μελωδία καθώς προχωρούσε.
Their homes were plunged into poverty.	Τα σπίτια τους βυθίστηκαν στη φτώχεια.
Determining the facts about pollution is difficult.	Ο προσδιορισμός των γεγονότων σχετικά με τη ρύπανση είναι δύσκολος.
It moves in a male clique.	Κινείται σε μια ανδρική κλίκα.
I was absolutely positive.	Ήμουν απολύτως θετικός.
They tried to thwart his plan.	Προσπάθησαν να ματαιώσουν το σχέδιό του.
A delicious meal was followed by a frantic feast.	Ένα νόστιμο γεύμα ακολούθησε ξέφρενο γλέντι.
The guards were ordered to open fire.	Οι φρουροί έλαβαν εντολή να ανοίξουν πυρ.
Medical school is fifteen minutes away.	Η ιατρική σχολή απέχει δεκαπέντε λεπτά.
It was a fruitful collaboration.	Ήταν μια γόνιμη συνεργασία.
The money he earned was not significant.	Τα χρήματα που κέρδισε δεν ήταν σημαντικά.
The waves were barely perceptible, so the shore was clear.	Τα κύματα ήταν ελάχιστα αντιληπτά, έτσι η ακτή ήταν καθαρή.
Go, otherwise you will lose your plane.	Πηγαίνετε, αλλιώς θα χάσετε το αεροπλάνο σας.
You should not eat so many red beans.	Δεν πρέπει να τρώτε τόσα πολλά κόκκινα φασόλια.
The road to enlightenment is long and difficult.	Ο δρόμος προς τη φώτιση είναι μακρύς και δύσκολος.
The waves gently envelop the shore.	Τα κύματα τυλίγουν απαλά την ακτή.
Parents can teach their children to be polite.	Οι γονείς μπορούν να εκπαιδεύσουν τα παιδιά να είναι ευγενικά.
This way the taste and smell will not be disturbed.	Έτσι η γεύση και η μυρωδιά δεν θα διαταραχθούν.
The roar of the lion was wilder.	Ο βρυχηθμός του λιονταριού ήταν πιο άγριος.
He was trying to figure out the answer in his head.	Προσπαθούσε να υπολογίσει την απάντηση στο κεφάλι του.
You will find it in the library.	Θα τη βρείτε στη βιβλιοθήκη.
This product can be installed afterwards according to the needs of the customer.	Αυτό το προϊόν μπορεί να τοποθετηθεί εκ των υστέρων σύμφωνα με τις ανάγκες του πελάτη.
The fax machine is out of order.	Η συσκευή φαξ είναι εκτός λειτουργίας.
She stopped for a moment.	Εκείνη σταμάτησε για λίγο.
The living are fed by the dead.	Οι ζωντανοί τρέφονται από τους νεκρούς.
This water is cloudy.	Αυτό το νερό είναι θολό.
Now, before we begin, let us say a prayer.	Τώρα, πριν ξεκινήσουμε, ας κάνουμε μια προσευχή.
The monk referred to a scroll.	Ο μοναχός αναφέρθηκε σε ειλητάριο.
His suit was creased and his clothes were worn.	Το κουστούμι του ήταν τσακισμένο και τα ρούχα του φορεμένα.
The market is quite liberal.	Η αγορά είναι αρκετά φιλελεύθερη.
Yesterday he visited the famous temple.	Χθες επισκέφτηκε τον περίφημο ναό.
He criticized the government.	Άσκησε κριτική στην κυβέρνηση.
His friends seduced him to go to the party.	Οι φίλοι του τον παρέσυραν να πάει στο πάρτι.
The coastline was scattered with many small islands.	Η ακτογραμμή ήταν διάσπαρτη με πολλά μικρά νησάκια.
Make rice paddies, they help to prevent soil erosion.	Φτιάξτε ορυζώνες, βοηθούν στο να μην διαβρωθεί το χώμα.
You can use a damp cloth to clean them.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε ένα υγρό πανί για να τα καθαρίσετε.
Vermonts are known for their austerity.	Τα Βερμόντ είναι γνωστά για τη λιτότητά τους.
Traffic, as is well known, is incredibly important.	Η κίνηση, όπως είναι γνωστό, είναι απίστευτα σημαντική.
The patient lost weight quickly.	Ο ασθενής έχασε γρήγορα βάρος.
Fear takes many forms in this world.	Ο φόβος παίρνει πολλές μορφές σε αυτόν τον κόσμο.
Scientists continue to study earthquakes.	Οι επιστήμονες συνεχίζουν να μελετούν τους σεισμούς.
The country is flooded with refugees.	Η χώρα κατακλύζεται από πρόσφυγες.
The speaker advised readers to include it in our readings.	Ο ομιλητής συμβούλεψε τους αναγνώστες να το συμπεριλάβουν στις αναγνώσεις μας.
Flirtations occasionally erupt in scandalous gossip.	Τα φλερτ περιστασιακά εκρήγνυνται σε σκανδαλώδη κουτσομπολιά.
The coffee has cooled and the cream has thickened.	Ο καφές έχει κρυώσει και η κρέμα έχει πήξει.
People living in this area face many difficulties.	Οι άνθρωποι που ζουν σε αυτή την περιοχή αντιμετωπίζουν πολλές δυσκολίες.
He objected to the law.	Έφερε ένσταση κατά του νόμου.
The history of salt production, then, follows two paths.	Η ιστορία της παραγωγής αλατιού, λοιπόν, ακολουθεί δύο δρόμους.
The maple syrup was completely spoiled.	Το σιρόπι σφενδάμου είχε χαλάσει τελείως.
The blind man spoke steadily.	Ο τυφλός μίλησε σταθερά.
Apply a little face cream on your cheeks.	Απλώστε λίγη κρέμα προσώπου στα μάγουλά σας.
Two brothers have inherited their father's estate.	Δύο αδέρφια έχουν κληρονομήσει την περιουσία του πατέρα τους.
Our country is facing problems such as environmental pollution.	Η χώρα μας αντιμετωπίζει προβλήματα όπως η μόλυνση του περιβάλλοντος.
All this work is out of control.	Όλη αυτή η δουλειά είναι εκτός ελέγχου.
Are you going for a swim?	Θα πάτε για μπάνιο;
I choose to stay at home.	Επιλέγω να μείνω στο σπίτι.
Two men were sitting next to this strange machine.	Δίπλα σε αυτό το παράξενο μηχάνημα κάθονταν δύο άντρες.
No team committed many fouls.	Καμία ομάδα δεν έκανε πολλά φάουλ.
There are comments on almost every page.	Υπάρχουν σχόλια σχεδόν σε κάθε σελίδα.
You just wanted to smoke.	Ήθελες απλώς να καπνίσεις.
He took advantage of the power of the sun.	Εκμεταλλεύτηκε τη δύναμη του ήλιου.
Use fresh chicken to make this dish.	Χρησιμοποιήστε φρέσκο ​​κοτόπουλο για να φτιάξετε αυτό το πιάτο.
It is important for humans to avoid mosquito bites.	Είναι σημαντικό για τους ανθρώπους να αποφεύγουν τα τσιμπήματα των κουνουπιών.
The time has finally come.	Ήρθε επιτέλους η ώρα.
A lone bird pecked at a fallen branch.	Ένα μοναχικό πουλί ράμφισε ένα πεσμένο κλαδί.
The leader therefore resorted to negotiation.	Ο αρχηγός λοιπόν κατέφυγε στη διαπραγμάτευση.
You have to do this every day.	Πρέπει να το κάνετε αυτό κάθε μέρα.
Journalists waited anxiously for an answer.	Οι δημοσιογράφοι περίμεναν με αγωνία για μια απάντηση.
You will never leave her alone.	Δεν θα την αφήσεις ποτέ μόνη.
The voice was calm.	Η φωνή ήταν ήρεμη.
The little girl made a toy for herself.	Το κοριτσάκι έφτιαξε ένα παιχνίδι για τον εαυτό της.
Their claim is false.	Ο ισχυρισμός τους είναι ψευδής.
Authorities distributed free food stamps.	Οι αρχές μοίρασαν δωρεάν κουπόνια τροφίμων.
Hers include anchovies, capers and olives.	Τα δικά της περιλαμβάνουν γαύρο, κάπαρη και ελιές.
Lower taxes have encouraged business.	Οι χαμηλότεροι φόροι έχουν ενθαρρύνει τις επιχειρήσεις.
They have a deep affection for their canine mates.	Έχουν μια βαθιά στοργή για τους κυνόδοντες συντρόφους τους.
Some children believe that there is magic.	Μερικά παιδιά πιστεύουν ότι υπάρχει μαγεία.
He found the city of mines deserted and waterfall.	Βρήκε την πόλη των ορυχείων έρημη και καταρρακωμένη.
The jagged rocks are located at sharp corners.	Οι οδοντωτοί βράχοι βρίσκονται σε αιχμηρές γωνίες.
Many saw this as an insult.	Πολλοί το είδαν αυτό ως προσβολή.
Water was scarce everywhere this summer.	Το νερό ήταν λιγοστό παντού αυτό το καλοκαίρι.
This huge island is uninhabited.	Αυτό το τεράστιο νησί είναι ακατοίκητο.
They often meet at conferences.	Συχνά συναντιούνται σε συνέδρια.
The petals of the rose fell to the ground.	Τα πέταλα του τριαντάφυλλου έπεσαν στο έδαφος.
As the machine is mounted on the wall, it is secure.	Καθώς το μηχάνημα είναι στερεωμένο στον τοίχο, είναι ασφαλές.
The young man gave a big whistle of appreciation.	Ο νεαρός άνδρας έδωσε ένα μεγάλο σφύριγμα εκτίμησης.
The skin of this creature is hard, thick and scaly.	Το δέρμα αυτού του πλάσματος είναι σκληρό, παχύ και φολιδωτό.
The mood will be gloomy.	Η διάθεση θα είναι ζοφερή.
A diary was consulted.	Συμβουλεύτηκε ένα ημερολόγιο.
Another popular hobby is walking along the beach.	Ένα άλλο δημοφιλές χόμπι είναι να περπατάτε κατά μήκος της παραλίας.
In fact, this has hindered the implementation of their reforms.	Στην πραγματικότητα, αυτό εμπόδισε την εφαρμογή των μεταρρυθμίσεών τους.
Conflicting data on the effects of alcohol consumption.	Αντικρουόμενα στοιχεία για τις επιπτώσεις της κατανάλωσης αλκοόλ.
James was as tall as his father.	Ο Τζέιμς ήταν τόσο ψηλός όσο ο πατέρας του.
She felt her fingers roll around his.	Ένιωσε τα δάχτυλά της να κυλούν γύρω από τα δικά του.
The painting was excellent.	Ο πίνακας ήταν εξαιρετικός.
The mother's intuitions are seldom wrong.	Οι διαισθήσεις της μητέρας σπάνια είναι λανθασμένες.
The capital is also a huge, large metropolis.	Η πρωτεύουσα, επίσης, είναι μια τεράστια, μεγάλη μητρόπολη.
He always eats bamboo all day.	Το πάντα τρώει μπαμπού όλη μέρα.
We admire his power.	Θαυμάζουμε τη δύναμή του.
The clouds hid the moon.	Τα σύννεφα έκρυβαν το φεγγάρι.
The state has imposed price caps and registration restrictions.	Το κράτος έχει επιβάλει ανώτατα όρια τιμών και περιορισμούς εγγραφής.
The power plants are green and run on nuclear power.	Οι σταθμοί ηλεκτροπαραγωγής είναι πράσινοι και λειτουργούν με πυρηνική ενέργεια.
The teacher solved the puzzle.	Ο καθηγητής έλυσε το παζλ.
We need to plant more trees.	Πρέπει να φυτέψουμε περισσότερα δέντρα.
These symbols allow us to communicate.	Αυτά τα σύμβολα μας επιτρέπουν να επικοινωνούμε.
New rules prevent anyone from abusing immigrants.	Οι νέοι κανόνες εμποδίζουν οποιονδήποτε να κακοποιεί μετανάστες.
That is an arbitrary rule, he said.	Αυτός είναι ένας αυθαίρετος κανόνας, είπε.
The beach was crowded this afternoon.	Η παραλία είχε κόσμο σήμερα το απόγευμα.
The window glass was thick.	Το τζάμι του παραθύρου ήταν χοντρό.
It is deep in the mountains.	Είναι βαθιά στα βουνά.
Pollen becomes friends with the moon.	Η γύρη γίνεται φίλη με το φεγγάρι.
Finely chop the garlic.	Ψιλοκόβουμε το σκόρδο.
We left the newspapers and listened	Αφήσαμε τις εφημερίδες και ακούγαμε
Let it simmer for an hour.	Το αφήνουμε να σιγοβράσει για μια ώρα.
Wait patiently as the students finish their final exams.	Περίμενε υπομονετικά καθώς οι μαθητές τελείωναν τις τελικές τους εξετάσεις.
Government policy has provoked a tax revolt.	Η πολιτική της κυβέρνησης έχει προκαλέσει φορολογική εξέγερση.
The water tower was pumping water from the river.	Ο πύργος του νερού αντλούσε νερό από το ποτάμι.
Eventually the dream came true.	Τελικά το όνειρο έγινε πραγματικότητα.
For several years, this country bought coffee beans abroad.	Για αρκετά χρόνια, αυτή η χώρα αγόραζε κόκκους καφέ στο εξωτερικό.
He is determined to win at all costs.	Είναι αποφασισμένος να κερδίσει με κάθε κόστος.
After the death of her husband, she learned to work in the garden.	Μετά το θάνατο του συζύγου της, έμαθε να ασχολείται με τον κήπο.
The weather was bad.	Ο καιρός ήταν άσχημος.
This river flows down the city.	Αυτό το ποτάμι ρέει κάτω από την πόλη.
The yolk is formed from white and moral substance.	Ο κρόκος σχηματίζεται από λευκή και ηθική ουσία.
There were no police on the horizon.	Δεν υπήρχε αστυνομία στον ορίζοντα.
The drink is poured into a glass.	Το ποτό χύνεται σε ένα ποτήρι.
Someone was waiting for her.	Κάποιος την περίμενε.
All complaints should be addressed to our headquarters.	Όλα τα παράπονα πρέπει να απευθύνονται στα κεντρικά μας γραφεία.
The suitcase was very heavy.	Η βαλίτσα ήταν πολύ βαριά.
The exercise turned out to be somewhat painful.	Η άσκηση αποδείχτηκε κάπως επώδυνη.
Take this medicine.	Πάρτε αυτό το φάρμακο.
The university offers a wide variety of courses.	Το πανεπιστήμιο προσφέρει μεγάλη ποικιλία μαθημάτων.
The school is huge, but the classes are small.	Το σχολείο είναι τεράστιο, αλλά οι τάξεις είναι μικρές.
Humans are undoubtedly the smartest tool that uses species.	Οι άνθρωποι είναι αναμφίβολα το πιο έξυπνο εργαλείο που χρησιμοποιεί είδη.
That street has many cafes and restaurants.	Εκείνος ο δρόμος έχει πολλά καφέ και εστιατόρια.
Some schools send students to visit foreign countries.	Ορισμένα σχολεία οδηγούν μαθητές σε επισκέψεις σε ξένες χώρες.
Please keep your hands on the tram at all times.	Παρακαλούμε κρατήστε τα χέρια σας μέσα στο τραμ ανά πάσα στιγμή.
His doctor advised him to exercise.	Ο γιατρός του τον συμβούλεψε να κάνει γυμναστική.
Think children!	Σκεφτείτε τα παιδιά!
Always, the lawn was wet, the grass blackened.	Πάντα, το γκαζόν ήταν υγρό, το γρασίδι μαυρισμένο.
This animal exhibits intelligence.	Αυτό το ζώο εμφανίζει νοημοσύνη.
Give the peanuts to the monkey.	Δώστε τα φιστίκια στη μαϊμού.
Many employees complained bitterly.	Πολλοί υπάλληλοι παραπονέθηκαν πικρά.
A familiar face is reassuring when faced with a stressful situation.	Ένα οικείο πρόσωπο είναι καθησυχαστικό όταν αντιμετωπίζετε μια αγχωτική κατάσταση.
Makaravilakku,	Makaravilakku,
The accused escaped to his villa.	Ο κατηγορούμενος διέφυγε στη βίλα του.
He let out a sigh of frustration.	Έβγαλε έναν αναστεναγμό απογοήτευσης.
The team met for a game today.	Η ομάδα συναντήθηκε για παιχνίδι σήμερα.
She pinched her napkin.	Τσίμπησε τη χαρτοπετσέτα της.
Let the cat go.	Άφησε τη γάτα να βγει.
Her gaze landed on the small, mysterious object.	Το βλέμμα της προσγειώθηκε στο μικρό, μυστηριώδες αντικείμενο.
During dinner, the young couple had an awkward silence.	Κατά τη διάρκεια του δείπνου, το νεαρό ζευγάρι είχε μια αμήχανη σιωπή.
The firefighter rushed to the burning building.	Ο πυροσβέστης έσπευσε στο φλεγόμενο κτίριο.
Please submit your completed forms by next weekend.	Παρακαλούμε παραδώστε τα συμπληρωμένα έντυπά σας μέχρι το επόμενο Σαββατοκύριακο.
The mountain got its name from its dark peak.	Το βουνό πήρε το όνομά του από τη σκουρόχρωμη κορυφή του.
They all worked together as a team.	Δούλεψαν όλοι μαζί ως ομάδα.
There was so much to do!	Υπήρχαν τόσα πολλά να κάνουμε!
The cicadas sing loudly.	Τα τζιτζίκια κελαηδούν δυνατά.
They turned off the lights and went to sleep.	Έσβησαν τα φώτα και πήγαν για ύπνο.
It was discovered during a linguistic study of language.	Ανακαλύφθηκε κατά τη διάρκεια μιας γλωσσολογικής μελέτης της γλώσσας.
You opened the door and there were two people there.	Άνοιξες την πόρτα και ήταν δύο άτομα εκεί.
He experienced a wide range of emotions.	Βίωσε ένα ευρύ φάσμα συναισθημάτων.
Fake news, fanaticism, destruction of interviews.	Ψεύτικες ειδήσεις, φανατισμός, καταστροφή συνεντεύξεων.
Divide the cookies into four.	Χωρίζουμε τα μπισκότα στα τέσσερα.
The pain was becoming unbearable.	Ο πόνος γινόταν αφόρητος.
In the wild, animals usually eat other animals to survive.	Στην άγρια ​​φύση, τα ζώα τρώνε συνήθως άλλα ζώα για να επιβιώσουν.
We will do the shopping for you.	Θα κάνουμε τα ψώνια για εσάς.
The thymus is an organ in the chest.	Ο θύμος είναι ένα όργανο στο στήθος.
The ruling family was very aggressive.	Η άρχουσα οικογένεια ήταν πολύ επιθετική.
Many houses are not well ventilated.	Πολλά σπίτια δεν αερίζονται καλά.
He was a regular visitor to the pub.	Ήταν τακτικός επισκέπτης της παμπ.
Laponians use traditional snowshoes in winter.	Οι Λαπωνείς χρησιμοποιούν παραδοσιακά χιονοπέδιλα το χειμώνα.
Not too high, not too low.	Ούτε πολύ ψηλά, ούτε πολύ χαμηλά.
The local weather forecast announced that it will snow today.	Η τοπική πρόγνωση του καιρού ανακοίνωσε ότι θα χιονίσει σήμερα.
The students toured the building this week.	Οι μαθητές περιηγήθηκαν στο κτίριο αυτή την εβδομάδα.
This leather jacket was made of cow leather.	Αυτό το δερμάτινο μπουφάν ήταν φτιαγμένο από δέρμα αγελάδας.
Make sure the pants are very dry.	Βεβαιωθείτε ότι το παντελόνι είναι πολύ στεγνό.
We had fun with each other.	Κάναμε πλάκα μεταξύ μας.
These trees are planted in rows.	Αυτά τα δέντρα φυτεύονται σε σειρές.
This is radioactive, so it should probably not be used.	Αυτό είναι ραδιενεργό, επομένως μάλλον δεν πρέπει να χρησιμοποιηθεί.
The poet wrote wonderfully beautiful songs.	Ο ποιητής έγραψε υπέροχα όμορφα τραγούδια.
He saw something moving in the kitchen	Είδε κάτι να κινείται στην κουζίνα
These people lived in fear of wolves.	Αυτοί οι άνθρωποι ζούσαν με τον φόβο των λύκων.
A large fire destroyed much of the city.	Μια μεγάλη πυρκαγιά κατέστρεψε μεγάλο μέρος της πόλης.
Leeches can inject chemicals into humans.	Οι βδέλλες μπορούν να εγχύσουν χημικές ουσίες στον άνθρωπο.
If you are cut, use antiseptic.	Εάν είστε κομμένοι, χρησιμοποιήστε αντισηπτικό.
An evacuation decision was made.	Λήφθηκε απόφαση εκκένωσης.
A type of plant that is believed to have mystical properties.	Ένα είδος φυτού που πιστεύεται ότι έχει μυστικιστικές ιδιότητες.
He screamed when he saw the spider.	Ούρλιαξε όταν είδε την αράχνη.
Slowly pour the oil into the pan.	Ρίχνει σιγά σιγά το λάδι στο τηγάνι.
The fifth glass is blue.	Το πέμπτο γυαλί είναι μπλε.
He had not eaten a decent meal for several days.	Δεν είχε φάει ένα αξιοπρεπές γεύμα για αρκετές μέρες.
The old woman sighed angrily.	Η ηλικιωμένη γυναίκα αναστέναξε εκνευρισμένη.
I can not stand the company.	Δεν αντέχω στην παρέα.
We waited patiently for our car.	Περιμέναμε το αυτοκίνητό μας υπομονετικά.
The bakery is a popular spot for tourists.	Το αρτοποιείο είναι ένα δημοφιλές σημείο για τους τουρίστες.
She was very happy to be back with her family.	Ένιωθε μεγάλη χαρά που ξαναβρέθηκε με την οικογένειά της.
This painting shows the artist as a young man.	Αυτός ο πίνακας δείχνει τον καλλιτέχνη ως νεαρό άνδρα.
A combination of these two elements will form molecules.	Ένας συνδυασμός αυτών των δύο στοιχείων θα σχηματίσει μόρια.
We can not discuss it here.	Δεν μπορούμε να το συζητήσουμε εδώ.
The height of the mountain is maintained all year round.	Το ύψος του βουνού διατηρείται όλο το χρόνο.
J egre supported the abolition of tariffs.	Ο J egre υποστήριξε την κατάργηση των τιμολογίων.
Let them understand, he thought.	Ας το καταλάβουν, σκέφτηκε.
Tell everyone to stay calm!	Πες σε όλους να παραμείνουν ήρεμοι!
The outbreak began under control.	Το ξέσπασμα άρχισε υπό έλεγχο.
Rising sea levels will threaten many of the world's cities.	Η άνοδος της στάθμης της θάλασσας θα απειλήσει πολλές από τις πόλεις του κόσμου.
Drive the sailboat in the wind.	Οδηγήστε το ιστιοφόρο στον άνεμο.
Cyclists will have to form convoys to protect themselves.	Οι ποδηλάτες θα πρέπει να σχηματίσουν νηοπομπές για να προστατευτούν.
The receiver of the phone touched his ear with a metal bang.	Ο δέκτης του τηλεφώνου άγγιξε το αυτί του με ένα μεταλλικό χτύπημα.
The policeman is not wasting time.	Ο αστυνομικός δεν χάνει χρόνο.
To live a lot!	Να ζήσεις πολύ!
The prince and his father were very similar.	Ο πρίγκιπας και ο πατέρας του έμοιαζαν πολύ.
Some houses have rooftop gardens.	Ορισμένα σπίτια έχουν κήπους στην ταράτσα.
The steps have been tried and tested by many generations.	Τα βήματα είχαν δοκιμαστεί από πολλές γενιές.
Use this outline to organize your paper.	Χρησιμοποιήστε αυτό το περίγραμμα για να οργανώσετε το χαρτί σας.
Lower taxes stimulate growth.	Οι χαμηλότεροι φόροι τονώνουν την ανάπτυξη.
The researcher had a series of questions about	Ο ερευνητής είχε μια σειρά ερωτήσεων σχετικά με το
The ticket inspector was friendly.	Ο επιθεωρητής εισιτηρίων ήταν φιλικός.
Wake up before the alarm goes off.	Ξύπνησε πριν χτυπήσει το ξυπνητήρι.
The locomotive stopped as the engineer fled.	Η ατμομηχανή σταμάτησε καθώς ο μηχανικός τράπηκε σε φυγή.
Raising taxes on the rich would benefit the poor.	Η αύξηση των φόρων στους πλούσιους θα ωφελούσε τους φτωχούς.
It is generally believed that people are smart.	Γενικά πιστεύεται ότι οι άνθρωποι είναι έξυπνοι.
The curtain rises gently on the stage.	Η αυλαία σηκώνεται απαλά στη σκηνή.
The snake was as thick as a pencil.	Το φίδι ήταν χοντρό σαν μολύβι.
The deformed face of the merchant drove him away.	Το παραμορφωμένο πρόσωπο του εμπόρου τον έδιωξε.
Yours must be a problem.	Το δικό σου πρέπει να είναι πρόβλημα.
He brought me some blueberries.	Μου έφερε μερικά βατόμουρα.
He smelled the wet hair of the dog that was stuck on the couch.	Μύρισε τα υγρά μαλλιά του σκύλου που ήταν κολλημένα στον καναπέ.
There are different types of capital.	Υπάρχουν διάφοροι τύποι κεφαλαίου.
I hired five waiters for my mission.	Προσέλαβα πέντε σερβιτόρους για την αποστολή μου.
The isolated nature of the armadillo is well adapted to desert life.	Η απομονωμένη φύση του αρμαδίλλου είναι καλά προσαρμοσμένη στη ζωή της ερήμου.
The paths all led to the river.	Τα μονοπάτια όλα οδηγούσαν στο ποτάμι.
This issue requires discussion.	Αυτό το θέμα ζητά συζήτηση.
They invited friends for dinner.	Κάλεσαν φίλους για δείπνο.
It is the best area for oil exploration.	Είναι η καλύτερη περιοχή για αναζήτηση πετρελαίου.
Norman lived in a small village not far from here.	Ο Νόρμαν ζούσε σε ένα μικρό χωριό όχι μακριά από εδώ.
The musicians gave many passionate performances	Οι μουσικοί έδωσαν πολλές παθιασμένες παραστάσεις
Return the shirt to the store for a full refund.	Επιστρέψτε το πουκάμισο στο κατάστημα για πλήρη επιστροφή χρημάτων.
We long for peace, but we can not live without war.	Λαχταράμε την ειρήνη, αλλά δεν μπορούμε να ζήσουμε χωρίς πόλεμο.
The music had a spiritual dimension.	Η μουσική είχε πνευματική διάσταση.
The head of his staff is the prime minister.	Επικεφαλής του επιτελείου του είναι ο πρωθυπουργός.
The engineer was very excited about the project.	Ο μηχανικός ήταν πολύ ενθουσιασμένος με το έργο.
Elephants have long been a valuable commodity.	Οι ελέφαντες ήταν εδώ και πολύ καιρό ένα πολύτιμο αγαθό.
Many amazing things happened during this remarkable war.	Πολλά εκπληκτικά πράγματα συνέβησαν κατά τη διάρκεια αυτού του αξιοσημείωτου πολέμου.
To the north, the plain is lost in the sky.	Στα βόρεια, η πεδιάδα χάνεται στον ουρανό.
He started preparing dinner.	Άρχισε να ετοιμάζει το δείπνο.
She painted a figure in the air with her fingers.	Με τα δάχτυλά της ζωγράφισε μια φιγούρα στον αέρα.
You must follow all safety instructions.	Πρέπει να ακολουθείτε όλες τις οδηγίες ασφαλείας.
A thoughtful leader will of course argue.	Ένας στοχαστικός ηγέτης φυσικά θα υποστηρίξει.
I never saw the accident happen.	Ποτέ δεν είδα το ατύχημα να συμβαίνει.
He is often angry.	Συχνά θυμώνει.
They are worried about what will happen in the future.	Ανησυχούν για το τι θα συμβεί στο μέλλον.
Murder is punishable by death.	Ο φόνος τιμωρείται με θάνατο.
One patient in life support received an electric shock.	Ένας ασθενής σε υποστήριξη ζωής δέχτηκε ηλεκτροπληξία.
The wilderness in which my eyes had looked	Η ερημιά στην οποία είχαν κοιτάξει τα μάτια μου
People called her crazy for saying such weird things.	Ο κόσμος την αποκάλεσε τρελή που έλεγε τέτοια παράξενα πράγματα.
Non-traditional for the season.	Μη παραδοσιακό για την εποχή.
Do not touch the power cords.	Μην αγγίζετε τα ηλεκτροφόρα καλώδια.
It is essential to keep the kitchen clean.	Είναι απαραίτητο να διατηρείτε την κουζίνα καθαρή.
Rivers have shaped the landscape.	Τα ποτάμια έχουν διαμορφώσει το τοπίο.
The food is ready.	Το φαγητό είναι έτοιμο.
A blue wave fell on the shore.	Ένα μπλε κύμα έπεσε στην ακτή.
It was usually wet and cold.	Ήταν συνήθως υγρά και κρύα.
The combination of the two elements is crucial.	Ο συνδυασμός των δύο στοιχείων είναι κρίσιμος.
The wind was blowing hard.	Ο άνεμος φυσούσε δυνατά.
The construction is exposed to strong winds.	Η κατασκευή εκτίθεται σε ισχυρούς ανέμους.
The willow had blackened branches.	Η ιτιά είχε μαυρισμένα κλαδιά.
Sometimes, we forget to stay together.	Μερικές φορές, ξεχνάμε να μείνουμε μαζί.
The shadow of the mountain spread throughout the valley.	Η σκιά του βουνού απλωνόταν σε όλη την κοιλάδα.
Take care of the purple scallops.	Φροντίστε τα μωβ ασκαλώνια.
The fence had been torn down.	Ο φράχτης είχε γκρεμιστεί.
A sewerage network was built for the capital.	Κατασκευάστηκε αποχετευτικό δίκτυο για την πρωτεύουσα.
The best dating tips come from your friends.	Οι καλύτερες συμβουλές για ραντεβού προέρχονται από τους φίλους σας.
You can mix the paste with water.	Μπορείτε να αναμίξετε την πάστα με νερό.
He tried many unsuccessful plans.	Δοκίμασε πολλά ανεπιτυχή σχέδια.
We are afraid of the worst.	Φοβόμαστε τα χειρότερα.
The area is dry and arid.	Η περιοχή είναι ξηρή και άνυδρη.
Psychologists have found that listening to classical music reduces stress.	Οι ψυχολόγοι διαπίστωσαν ότι η ακρόαση κλασικής μουσικής μειώνει το άγχος.
The roads are almost deserted.	Οι δρόμοι είναι σχεδόν έρημοι.
They never married and lived together peacefully until her death.	Δεν παντρεύτηκαν ποτέ και έζησαν μαζί ειρηνικά μέχρι το θάνατό της.
Because businesses have to compete, they are constantly lowering prices.	Επειδή οι επιχειρήσεις πρέπει να ανταγωνίζονται, μειώνουν συνεχώς τις τιμές.
A monster invaded the bodyguard barracks late at night.	Ένα τέρας εισέβαλε στον στρατώνα του σωματοφύλακα αργά το βράδυ.
The medicine had a sour taste.	Το φάρμακο είχε ξινή γεύση.
Is it safe to swim in this lake?	Είναι ασφαλές να κολυμπήσεις σε αυτή τη λίμνη;
Starting a business is expensive.	Η έναρξη μιας επιχείρησης είναι ακριβή.
She was wearing a flowing silk dress.	Φορούσε ένα ρέον φόρεμα από μετάξι.
The surgeons removed his hand.	Οι χειρουργοί του αφαίρεσαν το χέρι.
My uncle left me the land	Ο θείος μου μου άφησε τη γη
Add the cat litter box to the utility room.	Προσθέστε το κουτί απορριμάτων της γάτας στο βοηθητικό δωμάτιο.
Their rulers are constantly defying the law.	Οι κυβερνήτες τους αψηφούν συνεχώς το νόμο.
Many young artists have exhibited here.	Πολλοί νέοι καλλιτέχνες έχουν εκθέσει εδώ.
We are also proud of our local music scene.	Είμαστε επίσης περήφανοι για την τοπική μας μουσική σκηνή.
A group of travelers is trapped in a blizzard.	Μια ομάδα ταξιδιωτών παγιδεύεται σε μια χιονοθύελλα.
The caster is getting more and more excited.	Ο κάστερ ενθουσιάζεται όλο και περισσότερο.
This city is famous for its impressive architecture.	Αυτή η πόλη φημίζεται για την εντυπωσιακή αρχιτεκτονική της.
A mountain stream flowed into a river.	Ένα ορεινό ρυάκι φουσκώθηκε σε ένα ποτάμι.
A boat washed ashore with corpses inside.	Μια βάρκα ξεβράστηκε στην ακτή με πτώματα μέσα.
The effect of the drug was strong.	Η επίδραση του φαρμάκου ήταν έντονη.
We want to know the test results.	Θέλουμε να μάθουμε τα αποτελέσματα των δοκιμών.
This restaurant serves the best sushi.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει το καλύτερο σούσι.
They were a couple of old enemies.	Ήταν ένα ζευγάρι παλιών εχθρών.
He was telling the story of a love affair.	Έλεγε την ιστορία μιας ερωτικής σχέσης.
The cardinal is right.	Ο καρδινάλιος έχει δίκιο.
The country is facing many problems.	Η χώρα αντιμετωπίζει πολλά προβλήματα.
He turned the golf ball thoughtfully.	Γύρισε το μπαλάκι του γκολφ σκεφτικός.
We can earn more money when we work harder.	Μπορούμε να κερδίσουμε περισσότερα χρήματα όταν εργαζόμαστε σκληρότερα.
Eventually, the nobles shared their wealth with the common people.	Τελικά, οι ευγενείς μοιράστηκαν τον πλούτο με τους απλούς ανθρώπους.
I was busy cleaning my room.	Ήμουν απασχολημένος με τον καθαρισμό του δωματίου μου.
The bronze statue of the elephant was taller than himself.	Το χάλκινο άγαλμα του ελέφαντα ήταν πιο ψηλό από τον ίδιο.
Their house is a mess.	Το σπίτι τους είναι μια μάζα ακαταστασίας.
The clothes he was wearing were old and tattered.	Τα ρούχα που φορούσε ήταν παλιά και κουρελιασμένα.
The sidewalk is damaged.	Το πεζοδρόμιο είναι κατεστραμμένο.
The optometrist has prescribed new glasses.	Ο οπτομέτρης έχει συνταγογραφήσει νέα γυαλιά.
He blames the crime on the lack of lighting.	Κατηγορεί το έγκλημα στην έλλειψη φωτισμού.
The village was scattered with small houses.	Το χωριό ήταν διάσπαρτο από σπιτάκια.
He led them to the exit.	Τους οδήγησε προς την έξοδο.
The laws of physics are sometimes obeyed but not always.	Οι νόμοι της φυσικής μερικές φορές τηρούνται αλλά όχι πάντα.
A few months ago, another freezer collapsed.	Πριν από λίγους μήνες, ένας άλλος καταψύκτης κατέρρευσε.
A very small river flows.	Ένα πολύ μικρό ποτάμι διαρρέει.
His promise can not be broken.	Η υπόσχεσή του δεν μπορεί να αθετηθεί.
After his death, his widow was forced to sell the property.	Μετά τον θάνατό του, η χήρα του αναγκάστηκε να πουλήσει το ακίνητο.
For service animals, assistance is free.	Για τα ζώα υπηρεσίας, η βοήθεια είναι δωρεάν.
Some considered him naive.	Κάποιοι τον θεωρούσαν αφελή.
Fewer people visit	Λιγότεροι άνθρωποι επισκέπτονται
So we can consider ants to be beneficial.	Μπορούμε λοιπόν να θεωρήσουμε ότι τα μυρμήγκια είναι ωφέλιμα.
A big earthquake hit the city.	Ένας μεγάλος σεισμός έπληξε την πόλη.
Growing vegetables in these hot, dry places has become difficult.	Η καλλιέργεια λαχανικών σε αυτά τα ζεστά, ξηρά μέρη έγινε δύσκολη.
He will not lose.	Δεν θα χάσει.
Many houses in this village were destroyed by fire.	Πολλά σπίτια σε αυτό το χωριό καταστράφηκαν από τη φωτιά.
This training is mandatory.	Αυτή η εκπαίδευση είναι υποχρεωτική.
The growth rate of the city's population has slowed down.	Ο ρυθμός αύξησης του πληθυσμού της πόλης έχει επιβραδυνθεί.
The church bells were barely ringing.	Οι καμπάνες της εκκλησίας μόλις που ακούγονταν.
Providing quality assistance to a problematic clientele.	Παροχή ποιοτικής βοήθειας σε προβληματική πελατεία.
Collect the herbs in a basket.	Μάζεψε τα βότανα σε ένα καλάθι.
I would like to buy two chickens.	Θα ήθελα να αγοράσω δύο κοτόπουλα.
The soup was a benefit to many hungry families.	Η σούπα ήταν ένα όφελος για πολλές πεινασμένες οικογένειες.
His health improved after the operation.	Η υγεία του βελτιώθηκε μετά την επέμβαση.
Vandalism is one of the most common forms of graffiti.	Ο βανδαλισμός είναι μια από τις πιο κοινές μορφές γκράφιτι.
This stew tastes great.	Αυτό το στιφάδο έχει υπέροχη γεύση.
He let himself fall into a deep sleep.	Άφησε τον εαυτό του να πέσει σε βαθύ ύπνο.
Firefighters located a terrified woman in the rubble.	Οι πυροσβέστες εντόπισαν τρομοκρατημένη γυναίκα στα ερείπια.
The wind is screaming through a cluster of tall trees.	Ο άνεμος κραυγάζει μέσα από μια συστάδα από ψηλά δέντρα.
There are no words to describe our frustration.	Δεν υπάρχουν λόγια για να περιγράψουμε την απογοήτευσή μας.
Keep the wood out of the water for thirty minutes.	Κρατήστε το ξύλο έξω από το νερό για τριάντα λεπτά.
We must defend our right to vote.	Πρέπει να υπερασπιστούμε το δικαίωμα ψήφου μας.
That was her winning proposal.	Αυτή ήταν η νικητήρια πρόταση της.
The political tone was becoming more and more vicious.	Ο πολιτικός τόνος γινόταν όλο και πιο μοχθηρός.
He is trying to remove power from the monarchy.	Προσπαθεί να αφαιρέσει την εξουσία από τη μοναρχία.
Thousands of visitors come here every year.	Χιλιάδες επισκέπτες έρχονται εδώ κάθε χρόνο.
He was out all day.	Ήταν έξω όλη μέρα.
The farm is famous for its strawberries.	Η φάρμα φημίζεται για τις φράουλες της.
Night was falling and the city was quiet.	Η νύχτα έπεφτε και η πόλη ήταν ήσυχη.
Excessive heat reduced all flowers and fruits to stems.	Η υπερβολική ζέστη μείωσε όλα τα λουλούδια και τα φρούτα σε στελέχη.
A piece of paper was glued to the front door.	Ένα κομμάτι χαρτί ήταν κολλημένο στην μπροστινή πόρτα.
Endangered species live in the desert.	Τα απειλούμενα είδη ζουν στην έρημο.
The chef is a kind person.	Ο σεφ είναι ένας ευγενικός άνθρωπος.
I'm waiting for my sister.	Περιμένω την αδερφή μου.
His health is deteriorating.	Η υγεία του υποβαθμίζεται.
We were motionless, surprised.	Μείναμε ακίνητοι, έκπληκτοι.
A volcano erupted last night, throwing ash into the air.	Ένα ηφαίστειο εξερράγη χθες το βράδυ, ρίχνοντας στάχτη στον αέρα.
An underlying theme in poetry is death.	Ένα υποκείμενο θέμα στην ποίηση είναι ο θάνατος.
They will be responsible for cleaning the rooms	Θα είναι υπεύθυνοι για τον καθαρισμό των δωματίων
You are afraid of losing him.	Φοβάσαι μην τον χάσεις.
Penny's warm embrace filled me with a sense of comfort.	Η ζεστή αγκαλιά της Πένυ με γέμισε μια αίσθηση άνεσης.
She remained strong despite her unhappy childhood.	Παρέμεινε δυνατή παρά τα δυστυχισμένα παιδικά της χρόνια.
Salt is essential for life.	Το αλάτι είναι απαραίτητο για τη ζωή.
The atmosphere was fascinating.	Η ατμόσφαιρα ήταν συναρπαστική.
Food for humans must be dividend.	Τα τρόφιμα για τους ανθρώπους πρέπει να είναι μερισματικά.
Her eyes were glued to the TV screen.	Τα μάτια της ήταν κολλημένα στην οθόνη της τηλεόρασης.
Be sure to write your name clearly and completely.	Προσέξτε να γράψετε το όνομά σας καθαρά και πλήρως.
An epidemic broke out.	Ξέσπασε επιδημία.
The engine of the new car shines in the sun.	Ο κινητήρας του νέου αυτοκινήτου αστράφτει στον ήλιο.
He protested loudly enough to be heard.	Διαμαρτυρήθηκε αρκετά δυνατά για να ακουστεί.
Winter fruits like apples, plums and peaches are delicious.	Τα χειμωνιάτικα φρούτα, όπως τα μήλα, τα δαμάσκηνα και τα ροδάκινα είναι νόστιμα.
The gray squirrel jumps fast on the snow.	Ο γκρίζος σκίουρος χοροπηδάει γρήγορα πάνω στο χιόνι.
The country's economy remains weak.	Η οικονομία της χώρας παραμένει αδύναμη.
Consumption is responsible for global warming.	Η κατανάλωση ευθύνεται για την υπερθέρμανση του πλανήτη.
But it will be difficult to maintain their resources.	Αλλά θα είναι δύσκολο να διατηρήσουν τους πόρους τους.
This experience has taught me many things.	Αυτή η εμπειρία μου έχει διδάξει πολλά πράγματα.
The study revealed some interesting facts.	Η μελέτη αποκάλυψε μερικά ενδιαφέροντα στοιχεία.
She worked as a nurse and then as a teacher.	Εργάστηκε ως νοσοκόμα και μετά ως δασκάλα.
The boxer hit his opponent.	Ο πυγμάχος χτύπησε τον αντίπαλό του.
Overclocking a computer can be dangerous.	Το overclocking ενός υπολογιστή μπορεί να είναι επικίνδυνο.
These are made entirely of marble.	Αυτά είναι κατασκευασμένα εξ ολοκλήρου από μάρμαρο.
There were three castles and a palace.	Υπήρχαν τρία κάστρα και ένα παλάτι.
The leader appeared on television, calling for calm.	Ο αρχηγός εμφανίστηκε στην τηλεόραση, καλώντας για ψυχραιμία.
Parents are happy, but children are not.	Οι γονείς είναι χαρούμενοι, αλλά τα παιδιά όχι.
Apply for unemployment benefit.	Υποβάλλει αίτηση για επίδομα ανεργίας.
The city could do without the public swimming pool.	Η πόλη θα μπορούσε να κάνει χωρίς τη δημόσια πισίνα.
The sky was dark and sad.	Ο ουρανός ήταν σκοτεινός και θλιβερός.
She looked at the guest, her mouth trembling.	Κοίταξε τον καλεσμένο, με το στόμα της να τρέμει.
We can never escape our weaknesses.	Δεν μπορούμε ποτέ να ξεφύγουμε από τις αδυναμίες μας.
She realized she was looking at her own reflection.	Συνειδητοποίησε ότι κοίταζε τη δική της αντανάκλαση.
The whole world is at war with them.	Όλος ο κόσμος είναι σε πόλεμο μαζί τους.
Citric acid helps dissolve sugars.	Το κιτρικό οξύ βοηθά στη διάλυση των σακχάρων.
There are three types of nutrients.	Υπάρχουν τρία είδη θρεπτικών συστατικών.
Animals thrive in the surrounding countryside.	Τα ζώα ευημερούν στη γύρω ύπαιθρο.
Her advice was ignored.	Η συμβουλή της αγνοήθηκε.
You have to be careful not to hurt yourself.	Πρέπει να προσέχετε να μην κάνετε κακό στον εαυτό σας.
Many countries already have anti-racism laws.	Πολλές χώρες έχουν ήδη νόμους κατά του ρατσισμού.
One should never underestimate the forces of nature.	Δεν πρέπει ποτέ κανείς να υποτιμά τις δυνάμεις της φύσης.
This truck can carry up to sixty tons.	Αυτό το φορτηγό μπορεί να μεταφέρει έως και εξήντα τόνους.
The tumors grew and grew.	Οι όγκοι μεγάλωναν και μεγάλωναν.
He threw his cigarette on the ground.	Πέταξε το τσιγάρο του στο έδαφος.
The water was hot!	Το νερό ήταν ζεστό!
The relics have been thoroughly studied.	Τα λείψανα έχουν μελετηθεί διεξοδικά.
These problems are quite serious.	Αυτά τα προβλήματα είναι αρκετά σοβαρά.
My fingerprints are clean.	Τα δακτυλικά μου αποτυπώματα είναι καθαρά.
The farmer's fields were once bare and dusty.	Τα χωράφια του αγρότη ήταν κάποτε γυμνά και σκονισμένα.
A man recently escaped police custody.	Πρόσφατα ένας άνδρας διέφυγε της κράτησης από την αστυνομία.
The mare sank and landed on the ground.	Η φοράδα βούλιαξε και πόδισε στο έδαφος.
Do you remember the name of the city?	Θυμάστε το όνομα της πόλης;
He was facing the inevitable.	Αντιμετώπιζε το αναπόφευκτο.
Nearby you can visit the ruins of an ancient city.	Σε κοντινή απόσταση μπορείτε να επισκεφθείτε ερείπια αρχαίας πόλης.
These problems were difficult to solve.	Αυτά τα προβλήματα ήταν δύσκολο να τα λύσει.
I have not met her yet.	Δεν την έχω γνωρίσει ακόμα.
He was involved in national economic policy.	Ασχολούνταν με την εθνική οικονομική πολιτική.
Hundreds of thousands were forced to retire.	Εκατοντάδες χιλιάδες αναγκάστηκαν να συνταξιοδοτηθούν.
Because she was so lost.	Γιατί ήταν τόσο χαμένη.
Undisturbed, he sat rocking in his chair.	Ανενόχλητος, κάθισε κουνώντας στην καρέκλα του.
The festivities included music and dancing.	Οι γιορτές περιλάμβαναν μουσική και χορό.
They are still hoping that they could fix the pipe.	Εξακολουθούν να ελπίζουν ότι θα μπορούσαν να διορθώσουν τον σωλήνα.
Research needs to be expanded.	Η έρευνα πρέπει να διευρυνθεί.
The police rushed.	Οι αστυνομικοί όρμησαν.
The store was visited by hundreds of tourists every year.	Το κατάστημα επισκέπτονταν εκατοντάδες τουρίστες κάθε χρόνο.
Stretch the flag.	Τέντωσε τη σημαία.
Low temperatures were expected for the weekend.	Χαμηλές θερμοκρασίες αναμένονταν για το Σαββατοκύριακο.
The test revealed too much lead in the children's blood.	Το τεστ αποκάλυψε υπερβολικό μόλυβδο στο αίμα των παιδιών.
Errors are likely to be found throughout the text.	Είναι πιθανό να βρεθούν σφάλματα σε ολόκληρο το κείμενο.
Primitive tribes roamed the desert.	Πρωτόγονες φυλές τριγυρνούσαν στην έρημο.
Only the bravest soldiers would survive.	Μόνο οι πιο γενναίοι στρατιώτες θα επιζούσαν.
Grace will be extended to those who show remorse.	Η επιείκεια θα επεκταθεί σε όσους δείξουν τύψεις.
Never trust a stranger.	Μην εμπιστεύεσαι ποτέ έναν ξένο.
The cyclist drove alone in the fog.	Ο ποδηλάτης οδήγησε μόνος του στην ομίχλη.
I saw them running on the street.	Τους είδα να τρέχουν στο δρόμο.
The tongue should be pink.	Η γλώσσα πρέπει να είναι ροζ.
We were stacking on the blankets.	Στοιβάζαμε στις κουβέρτες.
At the crossroads was a traffic light.	Στη διασταύρωση ήταν ένα φανάρι.
Students need to know how to present their thoughts clearly.	Οι μαθητές πρέπει να γνωρίζουν πώς να παρουσιάζουν με σαφήνεια τις σκέψεις τους.
Keep your hands away from this tube.	Κρατήστε τα χέρια σας μακριά από αυτόν τον σωλήνα.
The thieves are on alert.	Σε επιφυλακή οι κλέφτες.
Judges are expected to rule fairly and objectively.	Οι δικαστές αναμένεται να αποφανθούν δίκαια και αντικειμενικά.
Years later, he was found guilty of theft.	Χρόνια αργότερα, κρίθηκε ένοχος για κλοπή.
He who called me was joined by a choir of sighs.	Εμένα που με τηλεφώνησε ενώθηκε από μια χορωδία από στεναγμούς.
The number of foreign visitors is increasing every year.	Ο αριθμός των ξένων επισκεπτών αυξάνεται κάθε χρόνο.
He was sentenced to death for premeditated murder.	Καταδικάστηκε σε θάνατο για φόνο εκ προθέσεως.
The elections were very close.	Οι εκλογές ήταν πολύ κοντά.
He had enough reason not to go.	Είχε αρκετή λογική να μην πάει.
The location is interesting.	Η τοποθεσία είναι ενδιαφέρουσα.
Letters of comment appeared in the newspapers.	Επιστολές σχολιασμού εμφανίστηκαν στις εφημερίδες.
Clinton claims that she is doing what is in her power.	Η Κλίντον υποστηρίζει ότι κάνει ό,τι είναι στην εξουσία της.
All foreign visitors are expected to register at the consulate.	Όλοι οι ξένοι επισκέπτες αναμένεται να εγγραφούν στο προξενείο.
This mountain is the best for hiking.	Αυτό το βουνό είναι το καλύτερο για πεζοπορία.
He closed the windows.	Έκλεισε τα παράθυρα.
I do not remember doing that.	Δεν θυμάμαι να το έκανα αυτό.
The team performed well, gaining some recognition.	Η ομάδα απέδωσε καλά, κερδίζοντας κάποια αναγνώριση.
A offspring that will mature in six years.	Ένας γόνος που θα ωριμάσει σε έξι χρόνια.
He ate many slices of pizza.	Έφαγε πολλές φέτες πίτσα.
They now have little influence on the development of the city.	Έχουν πλέον μικρή επιρροή στην εξέλιξη της πόλης.
While traveling at high speed, the car crashed into the bank.	Ταξιδεύοντας με ταχύτητα, το αυτοκίνητο έπεσε στην τράπεζα.
He was returning from the hunt.	Γύριζε από το κυνήγι.
Cooking is a science.	Η μαγειρική είναι επιστήμη.
He paused to think.	Έκανε μια παύση για να σκεφτεί.
It attracts millions every year, for its variety and quality.	Προσελκύει εκατομμύρια κάθε χρόνο, για την ποικιλία και την ποιότητά του.
I was impressed by the beauty of the dress.	Με εντυπωσίασε η ομορφιά του φορέματος.
It was clear that they wanted to build an empire.	Ήταν ξεκάθαρο ότι ήθελαν να χτίσουν μια αυτοκρατορία.
Kids love to climb trees.	Τα παιδιά λατρεύουν να σκαρφαλώνουν στα δέντρα.
Every three years, the harvest is inspected by experts.	Κάθε τρία χρόνια, η συγκομιδή ελέγχεται από ειδικούς.
Spending your day helping others makes you a happier person.	Το να περνάς τη μέρα σου βοηθώντας άλλους σε κάνει πιο ευτυχισμένο άτομο.
The web spider is a small and hairy animal.	Η αράχνη ιστού είναι ένα μικρό και τριχωτό ζώο.
He saw the priest and the granddaughter approaching.	Είδε τον ιερέα και την εγγονή να πλησιάζουν.
The driver's hands rested gently on the steering wheel.	Τα χέρια του οδηγού ακουμπούσαν απαλά στο τιμόνι.
Turn on the radio and let the music play.	Ανοίξτε το ραδιόφωνο και αφήστε τη μουσική να παίξει.
Expensive, quite impressive.	Ακριβό, αρκετά εντυπωσιακό.
The mobile phone is a general purpose computer	Το κινητό τηλέφωνο είναι ένας υπολογιστής γενικής χρήσης
For young children everything is new and strange.	Για τα μικρά παιδιά όλα είναι καινούργια και περίεργα.
The photo of a beautiful young woman accompanied the article.	Η φωτογραφία μιας όμορφης νεαρής γυναίκας συνόδευε το άρθρο.
How can the government solve these problems?	Πώς μπορεί η κυβέρνηση να λύσει αυτά τα προβλήματα;
You have to be careful around the river.	Πρέπει να είστε προσεκτικοί γύρω από το ποτάμι.
Count each coin to make sure it was correct.	Μέτρησε κάθε νόμισμα για να βεβαιωθεί ότι ήταν σωστό.
The skin rash is a symptom of a serious illness.	Το δερματικό εξάνθημα είναι σύμπτωμα σοβαρής ασθένειας.
The system was corrupt but stable.	Το σύστημα ήταν διεφθαρμένο αλλά σταθερό.
He will often smuggle one or two cigarettes.	Συχνά θα κρυφά ένα ή δύο τσιγάρα.
She saw him from afar.	Τον είδε από μακριά.
States take most of the measures.	Τα κράτη αναλαμβάνουν τα περισσότερα μέτρα.
But the duke refused to pay.	Αλλά ο δούκας αρνήθηκε να πληρώσει.
They are loud.	Είναι δυνατά.
He gave a small prayer book to the teacher	Έδωσε ένα μικρό βιβλίο προσευχής στη δασκάλα
I forbade him to eat sweets.	Του απαγόρευσα να τρώει γλυκά.
Do not bury the treasure in the back garden.	Μην θάβετε τον θησαυρό στον πίσω κήπο.
He refused to believe that there was life after death.	Αρνήθηκε να πιστέψει ότι υπήρχε ζωή μετά τον θάνατο.
Do not eat it!	Μην το φας!
Instead of flames, he now had a cough.	Αντί για φλόγες, τώρα τον τύλιξε ένας βήχας.
Her silence was confused.	Η σιωπή της ήταν μπερδεμένη.
The forest caught fire.	Το δάσος πήρε φωτιά.
Wear warm clothes and gloves.	Φορέστε ζεστά ρούχα και γάντια.
The fish swam around the boat.	Τα ψάρια κολύμπησαν γύρω από τη βάρκα.
The lake will provide enough water to fill the ditch.	Η λίμνη θα παρέχει αρκετό νερό για να γεμίσει την τάφρο.
All gone.	Όλα χάθηκαν.
A river of mud surrounded the pile of mud.	Ένα ποτάμι από λάσπη περιέβαλε το σωρό λάσπης.
The computer requires a small memory card.	Ο υπολογιστής απαιτεί μια μικρή κάρτα μνήμης.
The company must avoid complacency.	Η εταιρεία πρέπει να αποφεύγει τον εφησυχασμό.
All horses were horses.	Όλα τα άλογα ήταν άλογα.
The robin flew at my finger.	Η κοκκινολαίμη πέταξε στο δάχτυλό μου.
After a hard day, everyone prefers to relax.	Μετά από μια δύσκολη μέρα, όλοι προτιμούν να χαλαρώνουν.
Who's talking;	Ποιος μιλάει;
Both companies reported strong gains this quarter.	Οι δύο εταιρείες ανέφεραν ισχυρά κέρδη αυτό το τρίμηνο.
Now he remembered everything.	Τώρα θυμήθηκε τα πάντα.
The quake caused severe damage.	Ο σεισμός προκάλεσε μεγάλες ζημιές.
Our house was blue, with a nicely manicured lawn.	Το σπίτι μας ήταν γαλάζιο, με ένα όμορφα περιποιημένο γκαζόν.
The villagers do not wait for it to rain.	Οι χωρικοί δεν περιμένουν να βρέξει.
When salt dissolves in water, it changes its taste.	Όταν το αλάτι διαλύεται στο νερό, αλλάζει τη γεύση.
He entered the temple.	Μπήκε στο ναό.
The farmer lived a simple life.	Ο αγρότης ζούσε μια λιτή ζωή.
Sometimes he stopped to rest.	Μερικές φορές σταματούσε να ξεκουραστεί.
Tall trees shade the field.	Τα ψηλά δέντρα σκιάζουν το χωράφι.
Research has shown that this may be true.	Η έρευνα έχει δείξει ότι αυτό μπορεί να είναι αλήθεια.
The bird, however, had a difficult time.	Το πουλί, όμως, πέρασε δύσκολα.
Wear causes most household problems.	Η φθορά προκαλεί τα περισσότερα οικιακά προβλήματα.
Prefer a comfortable sofa.	Προτίμησε έναν άνετο καναπέ.
The fridge is full.	Το ψυγείο είναι γεμάτο.
A cloud of dust blew along the road.	Ένα σύννεφο σκόνης φύσηξε κατά μήκος του δρόμου.
It was crucial for their survival.	Ήταν καθοριστικό για την επιβίωσή τους.
They competed with each other for the prize.	Συναγωνίστηκαν μεταξύ τους για το έπαθλο.
They are expensive.	Είναι ακριβά.
Then came the rains, making it very difficult to harvest.	Μετά ήρθαν οι βροχές, δυσκολεύοντας πολύ τη συγκομιδή.
This filter is made from essential oils.	Αυτό το φίλτρο είναι φτιαγμένο από αιθέρια έλαια.
Narcissists are scattered on the ground.	Οι νάρκισσοι βρίσκονται διάσπαρτοι στο έδαφος.
The visit to the museum was interesting.	Η επίσκεψη στο μουσείο ήταν ενδιαφέρουσα.
These guidelines are designed to address this issue.	Αυτές οι οδηγίες έχουν σχεδιαστεί για να αντιμετωπίσουν αυτό το πρόβλημα.
The forest has shrunk.	Το δάσος συρρικνώθηκε.
There are no residues.	Δεν υπάρχουν υπολείμματα.
Coral reefs are a vital part of the ocean.	Οι κοραλλιογενείς ύφαλοι αποτελούν ζωτικό μέρος του ωκεανού.
Beauty is in the eye of the beholder.	Η ομορφιά είναι στο μάτι του θεατή.
These tools will help you find a solution.	Αυτά τα εργαλεία θα σας βοηθήσουν να βρείτε μια λύση.
The population of the earth has exploded.	Ο πληθυσμός της γης έχει εκραγεί.
A wide variety of ingredients is available.	Διατίθεται μεγάλη ποικιλία συστατικών.
The city was divided into neighborhoods.	Η πόλη χωρίστηκε σε γειτονιές.
The warmest thank you.	Το θερμότερο ευχαριστώ.
A period of intense activity.	Μια περίοδος έντονης δραστηριότητας.
He changed his mind.	Του άλλαξε γνώμη.
A mysterious stranger appears.	Εμφανίζεται ένας μυστηριώδης ξένος.
The total is less than ten percent.	Το σύνολο είναι λιγότερο από δέκα τοις εκατό.
She cried because she did not know anyone at the party.	Έκλαψε γιατί δεν γνώριζε κανέναν στο πάρτι.
The chef taught the young apprentice how to cook.	Ο σεφ δίδαξε στον νεαρό μαθητευόμενο πώς να μαγειρεύει.
The monastery is famous for its beautiful park.	Το μοναστήρι φημίζεται για το όμορφο πάρκο του.
I wonder if money can bring the dead back.	Αναρωτιέμαι αν τα χρήματα μπορούν να φέρουν πίσω τους νεκρούς.
The forest is a refuge for plants and animals.	Το δάσος είναι καταφύγιο φυτών και ζώων.
Place one plate on top of the other.	Τοποθέτησε το ένα πιάτο πάνω στο άλλο.
The project is scheduled to be completed next year.	Το έργο έχει προγραμματιστεί να ολοκληρωθεί το επόμενο έτος.
The wedding took place as planned.	Ο γάμος έγινε όπως είχε προγραμματιστεί.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Το τσιτάχ είναι το πιο γρήγορο ζώο στον κόσμο.
It has been four years since the earthquake.	Έχουν περάσει τέσσερα χρόνια από τον σεισμό.
He claimed it would be for their son's education.	Ισχυρίστηκε ότι θα ήταν για την εκπαίδευση του γιου τους.
He could have experienced eccentricity if he had chosen.	Θα μπορούσε να είχε ζήσει την εκκεντρικότητα αν είχε επιλέξει.
Researchers hope to find evidence at the site.	Οι ερευνητές ελπίζουν να βρουν στοιχεία στο σημείο.
Men often avoid pursuing leadership roles in business.	Οι άνδρες συχνά αποφεύγουν να επιδιώξουν ηγετικούς ρόλους στις επιχειρήσεις.
He knocked on the door once more.	Χτύπησε για άλλη μια φορά την πόρτα.
Their health can not be improved, he says.	Η υγεία τους δεν μπορεί να βελτιωθεί, λέει.
The touches on these paintings are exquisite.	Οι πινελιές σε αυτούς τους πίνακες είναι εξαίσιες.
If we reduce our consumption, this will help.	Αν μειώσουμε την κατανάλωσή μας, αυτό θα βοηθήσει.
It looks down on the landfills.	Φαίνεται κάτω στις χωματερές.
She was very creative at this age.	Ήταν ιδιαίτερα δημιουργική σε αυτή την ηλικία.
A cooking thermometer is essential for the success of this recipe.	Ένα θερμόμετρο μαγειρέματος είναι απαραίτητο για την επιτυχία αυτής της συνταγής.
He managed to open a number of new stores.	Κατάφερε να ανοίξει μια σειρά από νέα καταστήματα.
We have seen a significant drop in recent months.	Έχουμε δει σημαντική πτώση τους τελευταίους μήνες.
We will go through small towns.	Θα περάσουμε από μικρές πόλεις.
Advanced robots are used today in war.	Προηγμένα ρομπότ χρησιμοποιούνται σήμερα στον πόλεμο.
A candle that does not light will melt.	Ένα κερί που δεν ανάβει θα λιώσει.
One morning he got up before dawn.	Ένα πρωί σηκώθηκε πριν ξημερώσει.
We grew more fruit this year than last year.	Καλλιεργήσαμε περισσότερα φρούτα φέτος από πέρυσι.
We had no fun at the weekend.	Δεν είχαμε καμία διασκέδαση το Σαββατοκύριακο.
The market is buzzing with excitement.	Η αγορά σφύζει από ενθουσιασμό.
At the same time, he frowned and scratched his head.	Την ίδια στιγμή, συνοφρυώθηκε και έξυσε το κεφάλι του.
This area is famous for its drama.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για το δράμα της.
The story is divided into two parts.	Η ιστορία χωρίζεται σε δύο μέρη.
The sultan leads the discussion on a new statue.	Ο σουλτάνος ​​ηγείται της συζήτησης για ένα νέο άγαλμα.
This award is given to those who have achieved a lot.	Αυτό το βραβείο απονέμεται σε όσους έχουν καταφέρει πολλά.
The decrees were sent to towns and cities.	Τα διατάγματα στάλθηκαν στις κωμοπόλεις και πόλεις.
Water serves as an indicator of health.	Το νερό χρησιμεύει ως δείκτης υγείας.
He was looking forward to starting the working day.	Ανυπομονούσε να ξεκινήσει την εργάσιμη μέρα.
This city is famous for its gardens.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τους κήπους της.
You probably need a jacket.	Μάλλον χρειάζεστε ένα σακάκι.
Do not be disappointed, he does the best he can.	Μην απογοητεύεστε, κάνει ό,τι καλύτερο μπορεί.
A milder winter will stimulate plant growth.	Ένας πιο ήπιος χειμώνας θα τονώσει την ανάπτυξη των φυτών.
The local leader is very strong.	Ο τοπικός ηγέτης είναι πολύ ισχυρός.
By this time my eyes were closed.	Αυτή τη στιγμή τα μάτια μου είχαν κλείσει.
He resisted the temptation to go.	Αντιστάθηκε στον πειρασμό να πάει.
Everything in his shop was richly decorated.	Τα πάντα στο μαγαζί του ήταν πλούσια στολισμένα.
Iraq is the birthplace of civilization.	Το Ιράκ είναι η γενέτειρα του πολιτισμού.
He read a lot of books and made some notes.	Διάβασε πολλά βιβλία και έκανε κάποιες σημειώσεις.
Kipling stories can be enjoyed by all ages.	Οι ιστορίες του Κίπλινγκ μπορούν να απολαύσουν όλες τις ηλικίες.
The rainfall was relentless.	Οι βροχοπτώσεις ήταν ανελέητες.
The woman's bag was slung over one shoulder.	Η τσάντα της γυναίκας ήταν περασμένη στον έναν ώμο.
A head of lettuce will serve two people.	Ένα κεφάλι μαρούλι θα εξυπηρετήσει δύο άτομα.
The gift was offered with a pile of gold.	Το δώρο προσφέρθηκε με ένα σωρό χρυσό.
Just hang up the phone while you're home.	Απλώς κλείστε το τηλέφωνο τη στιγμή που είστε σπίτι.
Street musicians perform outside the metro station.	Μουσικοί του δρόμου κάνουν παράσταση έξω από το σταθμό του μετρό.
How was your day today?	Πώς ήταν η μέρα σου σήμερα?
The battlefield was almost deserted.	Το πεδίο της μάχης ήταν σχεδόν έρημο.
They set up the system.	Νάρθησαν το σύστημα.
The polar ice caps are melting.	Οι πολικοί πάγοι λιώνουν.
This jet is delayed.	Αυτό το τζετ έχει καθυστερήσει.
The explorers reached the shore after four days.	Οι εξερευνητές έφτασαν στην ακτή μετά από τέσσερις ημέρες.
He tried to trap her in his nest.	Προσπάθησε να την παγιδεύσει στη φωλιά του.
Heaven is the ruler of the earth.	Ο ουρανός είναι ο κυρίαρχος της γης.
Once in the glass, it solidifies.	Μόλις μπει στο ποτήρι, στερεοποιείται.
It is synonymous with "wrestling".	Είναι συνώνυμο του «πάλη».
Elephants travel in huge family groups.	Οι ελέφαντες ταξιδεύουν σε τεράστιες οικογενειακές ομάδες.
Its great beauty remains.	Η μεγάλη ομορφιά του παραμένει.
Only farmers had lived in this province.	Μόνο αγρότες είχαν ζήσει σε αυτή την επαρχία.
Winter is here.	Ο χειμώνας μπήκε.
He grew up fast and prospered.	Μεγάλωσε γρήγορα και ευδοκίμησε.
Remove the plunger first.	Αφαιρέστε πρώτα το έμβολο.
Books were easy to find in this city.	Τα βιβλία ήταν εύκολο να βρεθούν σε αυτή την πόλη.
The stranger was gone.	Ο άγνωστος είχε φύγει.
The rebels set fire to the city.	Οι επαναστάτες πυρπόλησαν την πόλη.
I could not believe it was true.	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν αλήθεια.
He always lived on the outskirts of the city.	Πάντα ζούσε στα περίχωρα της πόλης.
He came from a conservative family.	Καταγόταν από συντηρητική οικογένεια.
How much haiku have you read?	Πόσα χαϊκού έχετε διαβάσει;
Baby baboon sucks his thumb.	Το μωρό μπαμπουίνο πιπιλάει τον αντίχειρά του.
It is our duty to make others happy.	Είναι καθήκον μας να κάνουμε τους άλλους ευτυχισμένους.
The balloon flew into the sky.	Το μπαλόνι πέταξε στον ουρανό.
The king had ordered the taxes to be increased.	Ο βασιλιάς είχε διατάξει να αυξηθούν οι φόροι.
The bird was singing loudly.	Το πουλί τραγουδούσε δυνατά.
Greed and ambition dominate the country's leaders.	Η απληστία και η φιλοδοξία κυριαρχούν στους ηγέτες της χώρας.
Mercury is the only metal that melts at room temperature.	Ο υδράργυρος είναι το μόνο μέταλλο που λιώνει σε θερμοκρασία δωματίου.
The hills flow gently towards the evening horizon.	Οι λόφοι κυλούν απαλά προς τον βραδινό ορίζοντα.
The painting was completed by a famous artist.	Τον πίνακα ολοκλήρωσε ένας διάσημος καλλιτέχνης.
In ancient times, doctors were chefs.	Στην αρχαιότητα, οι γιατροί ήταν σεφ.
The professor was going to give a lecture on astronomy.	Ο καθηγητής επρόκειτο να οδηγήσει μια διάλεξη για την αστρονομία.
A tree transformed the desert.	Ένα δέντρο μεταμόρφωσε την έρημο.
Photo taken after the crash.	Φωτογραφία που τραβήχτηκε μετά τη συντριβή.
But swift action prevented the catastrophe.	Αλλά η γρήγορη δράση απέτρεψε την καταστροφή.
Most doctors were skeptical but compelled.	Οι περισσότεροι γιατροί ήταν δύσπιστοι αλλά υποχρεωμένοι.
Other features include a wine and champagne area.	Άλλα χαρακτηριστικά περιλαμβάνουν χώρο για κρασί και σαμπάνια.
The chairs must be brought from the patio.	Οι καρέκλες πρέπει να φέρονται από το αίθριο.
Adding extra cream to the coffee creates a cappuccino.	Η προσθήκη επιπλέον κρέμας στον καφέ δημιουργεί έναν καπουτσίνο.
The group grew up in the most populous nation in the world.	Η ομάδα μεγάλωσε στο πολυπληθέστερο έθνος του κόσμου.
The judge declared injustice.	Ο δικαστής κήρυξε αδικία.
Some foods are difficult to digest.	Ορισμένες τροφές είναι δύσκολες στην πέψη.
Man is an ape.	Ο άνθρωπος είναι πίθηκος.
Astronomers have confirmed that there is indeed a neutron star.	Οι αστρονόμοι επιβεβαίωσαν ότι υπάρχει πράγματι ένα αστέρι νετρονίων.
Ice packs have long been used for this purpose.	Οι παγοκύστες χρησιμοποιούνται εδώ και καιρό για το σκοπό αυτό.
He threw himself a glass of water.	Έριξε στον εαυτό του ένα ποτήρι νερό.
He remembered watching the match.	Θυμήθηκε ότι έβλεπε τον αγώνα.
The dust blows in the dry plain.	Η σκόνη φυσάει στον ξερό κάμπο.
The barrel was known to burst under enormous pressure.	Η κάννη ήταν γνωστό ότι έσκασε κάτω από τεράστια πίεση.
Putting on more muscle means better athletic performance.	Το να βάζεις περισσότερους μύες σημαίνει καλύτερη αθλητική απόδοση.
See how the necklace turns her hair into a sculpture.	Δείτε πώς το κολιέ μετατρέπει τα μαλλιά της σε γλυπτό.
The astronaut looked at the empty landscape.	Ο αστροναύτης κοίταξε το άδειο τοπίο.
The report focused on three experts.	Η έκθεση επικεντρώθηκε σε τρεις ειδικούς.
The war sparked separatist sentiments.	Ο πόλεμος πυροδότησε αποσχιστικά αισθήματα.
Shot up close.	Πυροβολήθηκε από κοντά.
Scientists struggled to measure the changes in gravity.	Οι επιστήμονες αγωνίστηκαν να μετρήσουν τις αλλαγές στη βαρύτητα.
The snake was annoyed by this.	Το φίδι εκνευρίστηκε από αυτό.
These doctors treat all patients.	Αυτοί οι γιατροί θεραπεύουν όλους τους ασθενείς.
Where were you? 	Πού ήσουν?
They asked.	Αυτοί ρώτησαν.
I like cooking.	Μου αρέσει να μαγειρεύω.
The tall, elegant building is located in the city center.	Το ψηλό, κομψό κτίριο βρίσκεται στο κέντρο της πόλης.
A photographer captured the scene.	Ένας φωτογράφος απαθανάτισε τη σκηνή.
I like both of these dancers.	Μου αρέσουν και οι δύο αυτοί χορευτές.
This team won the championship.	Αυτή η ομάδα κατέκτησε το πρωτάθλημα.
There is a crack in the dam.	Υπάρχει μια ρωγμή στο φράγμα.
So few tourists visit this area.	Τόσο λίγοι τουρίστες επισκέπτονται αυτήν την περιοχή.
Nowhere was electricity regulated more strictly.	Πουθενά δεν ρυθμιζόταν πιο αυστηρά η ηλεκτρική ενέργεια.
When the cat jumps on the table, you have to cry.	Όταν η γάτα πηδάει στο τραπέζι, πρέπει να κλάψετε.
He rarely sees his father.	Σπάνια βλέπει τον πατέρα του.
This is by far the driest year on record.	Αυτή είναι μακράν η πιο ξηρή χρονιά που έχει καταγραφεί.
The eggs were covered with plants.	Τα αυγά ήταν καλυμμένα με φυτά.
Not all readers will like its story.	Η ιστορία του δεν θα αρέσει σε όλους τους αναγνώστες.
Some find it difficult for my mother to cook.	Κάποιοι βρίσκουν δύσκολο το μαγείρεμα της μητέρας μου.
The monsoons in his country are unpredictable.	Οι μουσώνες στη χώρα του είναι απρόβλεπτες.
The poor suffered badly during the famine.	Οι φτωχοί υπέφεραν άσχημα κατά τη διάρκεια της πείνας.
This is the first time we have established such a clinic.	Είναι η πρώτη φορά που ιδρύουμε μια τέτοια κλινική.
After the war, people were upset and scared.	Μετά τον πόλεμο, ο κόσμος ήταν αναστατωμένος και φοβισμένος.
Only she can offer the peace she needs.	Μόνο αυτή μπορεί να προσφέρει την ειρήνη που απαιτείται.
It is very important at this stage.	Είναι πολύ σημαντικό σε αυτό το στάδιο.
Oxygen in the atmosphere is mostly present as dioxygen.	Το οξυγόνο στην ατμόσφαιρα είναι ως επί το πλείστον παρόν ως διοοξυγόνο.
He ate quickly and left without saying goodbye.	Έφαγε γρήγορα και έφυγε χωρίς να τον αποχαιρετήσει.
It did not happen that way.	Δεν έγινε έτσι.
Follow me and do not look behind you!	Ακολούθησέ με και μην κοιτάς πίσω σου!
The renovated park is now surrounded by houses.	Το ανακαινισμένο πάρκο περιβάλλεται πλέον από σπίτια.
A committee was appointed to organize the event.	Ορίστηκε επιτροπή για τη διοργάνωση της εκδήλωσης.
This temperature change has created an ice age.	Αυτή η αλλαγή θερμοκρασίας έχει δημιουργήσει μια εποχή παγετώνων.
The wheat was destroyed.	Το σιτάρι καταστράφηκε.
I noticed that the village was still celebrating.	Παρατήρησα ότι το χωριό ακόμα γιόρταζε.
It sank	Βυθίστηκε
The mirror was cleaned seven times.	Ο καθρέφτης καθαρίστηκε επτά φορές.
The audience laughed.	Το κοινό γέλασε.
Another old man crossing the street.	Ένας άλλος γέρος που διασχίζει το δρόμο.
Many countries claim ownership of the disputed land.	Πολλές χώρες διεκδικούν την ιδιοκτησία της αμφισβητούμενης γης.
This woman is wise.	Αυτή η γυναίκα είναι σοφή.
The lakeside trail is a popular hiking trail.	Το παραλίμνιο μονοπάτι είναι ένα δημοφιλές μονοπάτι πεζοπορίας.
First, we separate the eggs.	Αρχικά, χωρίζουμε τα αυγά.
Her mouth remained open.	Το στόμα της έμεινε ανοιχτό.
Are you coming from around here?	Έρχεσαι από εδώ γύρω;
Entrance to the cave was found.	Βρέθηκε είσοδος στο σπήλαιο.
Use five whole chicken.	Χρησιμοποίησε πέντε ολόκληρα κοτόπουλο.
Our company is making profits of billions.	Η εταιρεία μας πραγματοποιεί κέρδη δισεκατομμυρίων.
The newspaper submitted a written statement.	Η εφημερίδα κατέθεσε γραπτή δήλωση.
She is a dedicated teacher of child psychology.	Είναι αφοσιωμένη καθηγήτρια παιδοψυχολογίας.
At the end of the report he mentioned specific examples.	Στο τέλος της έκθεσης ανέφερε συγκεκριμένα παραδείγματα.
Others are sent for conversations.	Άλλοι στέλνονται για συνομιλίες.
The victims will not be able to retaliate.	Τα θύματα δεν θα μπορέσουν να αντεπιτεθούν.
Water, lighting, heating and food all cost money.	Το νερό, ο φωτισμός, η θέρμανση και το φαγητό κοστίζουν όλα.
He leafed through the jug.	Ξεφύλλωσε την κανάτα.
People all over the world are leaving their homes.	Οι άνθρωποι σε όλο τον κόσμο εγκαταλείπουν τα σπίτια τους.
He graduated from theology.	Αποφοίτησε από τη θεολογία.
Violent retaliation was reported.	Αναφέρθηκαν βίαια αντίποινα.
Her daughter cried when she heard the news.	Η κόρη της έκλαψε όταν άκουσε τα νέα.
The young man leaned in front of his chair.	Ο νεαρός άνδρας έγειρε μπροστά στην καρέκλα του.
The cream thickened and became light.	Η κρέμα πύκνωνε και γινόταν ελαφριά.
Her concert was a huge success.	Η συναυλία της είχε τεράστια επιτυχία.
This restaurant serves delicious seafood.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει υπέροχα θαλασσινά.
The speaker criticized the media.	Ο ομιλητής άσκησε κριτική στα μέσα ενημέρωσης.
A guard rushed to her aid.	Ένας φρουρός έσπευσε να τη βοηθήσει.
They looted the house.	Λεηλάτησαν το σπίτι.
The baby will be kept here under observation.	Το βρέφος θα κρατηθεί εδώ υπό παρακολούθηση.
The next morning, from the city of the same name, he headed east.	Το επόμενο πρωί, από την ομώνυμη πόλη, κατευθύνθηκε ανατολικά.
Thousands of people have died here, but they still persist.	Χιλιάδες άνθρωποι έχουν πεθάνει εδώ, αλλά εξακολουθούν να επιμένουν.
Experts recommend keeping children away from electronic devices.	Οι ειδικοί συνιστούν να κρατάτε τα παιδιά μακριά από ηλεκτρονικές συσκευές.
A lizard jumped on the path.	Μια σαύρα πήδηξε στο μονοπάτι.
Noise pollution is a problem in many countries.	Η ηχορύπανση είναι ένα πρόβλημα σε πολλές χώρες.
The police chase ended without incident.	Η καταδίωξη της αστυνομίας έληξε χωρίς επεισόδια.
The poll was conducted on a representative sample of adults.	Η δημοσκόπηση διενεργήθηκε σε αντιπροσωπευτικό δείγμα ενηλίκων.
They were in the mood for adventure.	Είχαν διάθεση για περιπέτεια.
The poor will be hit hard.	Οι φτωχοί θα χτυπηθούν σκληρά.
Let me know immediately.	Ενημερώστε με αμέσως.
A river flows east through this country.	Ένα ποτάμι ρέει ανατολικά μέσα από αυτή τη χώρα.
A machine translates language.	Μια μηχανή μεταφράζει τη γλώσσα.
There are no shortcuts to learning a language.	Δεν υπάρχουν συντομεύσεις για την εκμάθηση μιας γλώσσας.
Scientists have described in detail how the ribosome works.	Οι επιστήμονες έχουν περιγράψει λεπτομερώς πώς λειτουργεί το ριβόσωμα.
Soon the star will complete his journey.	Σύντομα το αστέρι θα ολοκληρώσει το ταξίδι του.
The population is concentrated in urban areas.	Ο πληθυσμός συγκεντρώνεται σε αστικές περιοχές.
Strong winds often blow in the area.	Στην περιοχή πνέουν συχνά ισχυροί άνεμοι.
My uncle is an osteopath.	Ο θείος μου είναι οστεοπαθητικός.
He will be here tonight for dinner.	Θα είναι εδώ απόψε για δείπνο.
A number of natives live here.	Ένας αριθμός ιθαγενών ζει εδώ.
The environment in the building has deteriorated.	Το περιβάλλον στο κτίριο χειροτέρεψε.
The supply of food is limited.	Η προσφορά τροφίμων είναι περιορισμένη.
The knight's challenge was accepted.	Η πρόκληση του ιππότη έγινε αποδεκτή.
This window lets you look out onto the garden.	Αυτό το παράθυρο σας επιτρέπει να κοιτάξετε έξω στον κήπο.
My parents responded with a slap in the face.	Οι γονείς μου απάντησαν με ένα χαστούκι στο πρόσωπο.
Gargling with salt water eliminates certain types of infections.	Οι γαργάρες με αλμυρό νερό εξουδετερώνουν ορισμένα είδη λοιμώξεων.
Heat and oxidation made the paper brown.	Η θερμότητα και η οξείδωση έκαναν το χαρτί καφέ.
It is illegal to drive drunk.	Είναι παράνομο να οδηγείς μεθυσμένος.
He was awarded for bravery.	Παρασημοφορήθηκε για γενναιότητα.
However, it maintained its dignity.	Ωστόσο, διατήρησε την αξιοπρέπειά της.
Fortunately, she saved her life.	Ευτυχώς γλίτωσε τη ζωή της.
Their exercise includes jogging, sprinting and weight training.	Η άσκησή τους περιλαμβάνει τζόκινγκ, σπριντ και προπόνηση με βάρη.
Speak loudly.	Μίλησε με δυνατή φωνή.
All residents are required to recycle.	Όλοι οι κάτοικοι υποχρεούνται να ασκούν την ανακύκλωση.
She made an unexpected visit to her house.	Έκανε μια απρόσμενη επίσκεψη στο σπίτι της.
A clear sky welcomed us upon our arrival.	Ένας καθαρός ουρανός μας υποδέχτηκε κατά την άφιξή μας.
The ice has been forming for days.	Ο πάγος έχει σχηματιστεί εδώ και μέρες.
The participant must reach out.	Ο συμμετέχων πρέπει να βγάλει το χέρι του.
People often interpret these dreams literally.	Οι άνθρωποι συχνά ερμηνεύουν αυτά τα όνειρα κυριολεκτικά.
They walked along the winding paths.	Περπάτησαν κατά μήκος των ελικοειδή μονοπάτια.
His loud voice interrupted my eerie dream.	Η δυνατή φωνή του διέκοψε το απόκοσμο όνειρό μου.
The big man fell on top of my two bodyguards.	Ο μεγαλόσωμος άνδρας έπεσε πάνω από τους δύο σωματοφύλακές μου.
The toy train ran along the rails.	Το τρένο παιχνίδι έτρεξε κατά μήκος των σιδηροτροχιών.
Drive fast but carefully.	Οδήγησε γρήγορα, αλλά προσεκτικά.
His speech was several hours.	Η ομιλία του ήταν αρκετές ώρες.
A luxury restaurant serves refined customers.	Ένα πολυτελές εστιατόριο σερβίρει εκλεπτυσμένη πελατεία.
The court makes this decision reluctantly.	Το δικαστήριο λαμβάνει αυτή την απόφαση απρόθυμα.
The cake seemed to absorb moisture from the air.	Το κέικ φαινόταν να απορροφά την υγρασία από τον αέρα.
Passionate conversations broke out between old and new thinkers	Ξέσπασαν παθιασμένες συζητήσεις μεταξύ παλιών και νέων στοχαστών
This seems to be the work of vandals.	Αυτό φαίνεται να είναι έργο βανδάλων.
Money is not worth it.	Τα χρήματα δεν αξίζουν τον κόπο.
Pulling the lever down, the engine roared to life.	Τραβώντας το μοχλό προς τα κάτω, ο κινητήρας βρυχήθηκε στη ζωή.
Long, luxurious hair can be considered beautiful in some cultures.	Τα μακριά, πολυτελή μαλλιά μπορεί να θεωρούνται όμορφα σε ορισμένους πολιτισμούς.
It is boring to have a teacher like you.	Είναι βαρετό να έχεις έναν δάσκαλο σαν εσένα.
He was standing near the bench.	Στεκόταν κοντά στον πάγκο.
They like to tease each other.	Τους αρέσει να πειράζουν ο ένας τον άλλον.
He shot and killed the owners of the store.	Πυροβόλησε και σκότωσε τους ιδιοκτήτες του καταστήματος.
The children were chosen because they were different.	Τα παιδιά επιλέχθηκαν γιατί ήταν διαφορετικά.
My luggage was very heavy.	Οι αποσκευές μου ήταν πολύ βαριές.
This girl was very attractive.	Αυτό το κορίτσι ήταν πολύ ελκυστικό.
The passage is blocked by a fallen tree.	Η δίοδος εμποδίζεται από ένα πεσμένο δέντρο.
He pretended not to notice.	Έκανε ότι δεν το πρόσεξε.
As long as he finds love, it is possible to find happiness.	Όσο βρίσκει την αγάπη, είναι δυνατόν να βρει την ευτυχία.
Very little of this novel is credible.	Πολύ λίγο από αυτό το μυθιστόρημα είναι αξιόπιστο.
She was indecisive.	Ήταν αναποφάσιστη.
The wood is cut in the forest.	Η ξυλεία κόβεται στο δάσος.
The company plans to modernize its equipment.	Η εταιρεία σχεδιάζει να εκσυγχρονίσει τον εξοπλισμό της.
The head of the organization resigned this week.	Ο επικεφαλής της οργάνωσης παραιτήθηκε αυτή την εβδομάδα.
The cultivation gave excellent results.	Η καλλιέργεια έδωσε εξαιρετικά αποτελέσματα.
This law will be introduced next month.	Ο νόμος αυτός θα εισαχθεί τον επόμενο μήνα.
The speaker was very lively.	Ο ομιλητής ήταν πολύ ζωντανός.
I read a lot of novels in college.	Διάβασα πολλά μυθιστορήματα στο κολέγιο.
She divides her time between her farm and her garden.	Μοιράζει τον χρόνο της ανάμεσα στο αγρόκτημα και τον κήπο της.
A steep slope prevented colonization.	Μια απότομη πλαγιά εμπόδισε τον αποικισμό.
This tree is bent.	Αυτό το δέντρο είναι λυγισμένο.
The ecosystem has been dramatically affected by human activity.	Το οικοσύστημα έχει επηρεαστεί δραματικά από την ανθρώπινη δραστηριότητα.
Many stories focusing on pirates and smugglers.	Πολλές ιστορίες με επίκεντρο τους πειρατές και τους λαθρέμπορους.
There has been a drought in recent years.	Υπάρχει ξηρασία τα τελευταία χρόνια.
Some areas are flooded regularly.	Ορισμένες περιοχές αντιμετωπίζουν τακτικά πλημμύρες.
This controversy continues.	Αυτή η διαμάχη συνεχίζεται.
Melanocyte contributions are often overlooked.	Οι συνεισφορές των μελανοκυττάρων συχνά παραβλέπονται.
Mercury, silver and gold were used in antiquity.	Ο υδράργυρος, το ασήμι και ο χρυσός χρησιμοποιούνταν στην αρχαιότητα.
Her eyes shone.	Τα μάτια της έλαμψαν.
The body was discovered the next day.	Το πτώμα ανακαλύφθηκε την επόμενη μέρα.
Sweet potatoes are easy to peel.	Τα εύκολα στο ξεφλούδισμα είναι οι γλυκοπατάτες.
The position papers are in the syllabus.	Τα χαρτιά θέσεων βρίσκονται στο αναλυτικό πρόγραμμα.
It is a matter of discipline and perseverance.	Είναι θέμα πειθαρχίας και επιμονής.
The sun had a reddish appearance on the horizon.	Ο ήλιος είχε μια κοκκινωπή όψη στον ορίζοντα.
Your hands will slip if you do not use soap.	Τα χέρια σας θα γλιστρήσουν αν δεν χρησιμοποιήσετε σαπούνι.
Some broken branches were lying scattered on the ground.	Μερικά σπασμένα κλαδιά κείτονταν σκορπισμένα στο έδαφος.
Peace talks seem to have stopped.	Οι ειρηνευτικές συνομιλίες φαίνεται να έχουν σταματήσει.
Think about the size of the problem.	Σκεφτείτε το μέγεθος του προβλήματος.
How many different species of vultures live in this area?	Πόσα διαφορετικά είδη γύπων ζουν σε αυτή την περιοχή;
Before we started, we collected our data.	Πριν ξεκινήσουμε, συλλέξαμε τα δεδομένα μας.
The scandal cost the dean his job.	Το σκάνδαλο κόστισε στον κοσμήτορα τη δουλειά του.
His acceptance score has dropped dramatically.	Η βαθμολογία αποδοχής του έχει πέσει δραματικά.
My hands were shaking.	Τα χέρια μου έτρεμαν.
The factory was severely damaged.	Το εργοστάσιο υπέστη σοβαρές ζημιές.
What you eat affects your health.	Αυτό που τρώτε επηρεάζει την υγεία σας.
I have been invited to a dance.	Με έχουν καλέσει σε χορό.
This can lead to dehydration.	Αυτό μπορεί να οδηγήσει σε αφυδάτωση.
Ten thousand words are needed to adequately describe this crime.	Δέκα χιλιάδες λέξεις είναι απαραίτητες για να περιγραφεί επαρκώς αυτό το έγκλημα.
As winter approaches, rain becomes more and more rare.	Καθώς πλησιάζει ο χειμώνας, η βροχή γίνεται όλο και πιο σπάνια.
A young boy leaned on the rail.	Ένα νεαρό αγόρι έγειρε στη ράγα.
Water is mixed with sugar to make a drink.	Το νερό αναμιγνύεται με ζάχαρη για να γίνει ένα ρόφημα.
The feeling of panic slowly escaped.	Το αίσθημα του πανικού σιγά-σιγά διέφυγε.
A hard forest path led to the castle.	Ένα σκληρό δασικό μονοπάτι οδηγούσε στο κάστρο.
Farmers may starve next year if conditions worsen.	Οι αγρότες μπορεί να πεινάσουν το επόμενο έτος εάν οι συνθήκες επιδεινωθούν.
The dog's coat was tangled and dirty.	Το τρίχωμα του σκύλου ήταν μπερδεμένο και βρώμικο.
The aroma of pine filled the cabin.	Το άρωμα του πεύκου γέμισε την καμπίνα.
John's mood was always slightly ambiguous.	Η διάθεση του Γιάννη ήταν πάντα ελαφρώς διφορούμενη.
Maybe this will help.	Ίσως αυτό να βοηθήσει.
The villagers must enjoy relative prosperity.	Οι χωρικοί πρέπει να απολαμβάνουν σχετική ευημερία.
She threatened me too.	Με απείλησε κι εκείνη.
The soldier has serious injuries.	Ο στρατιώτης φέρει σοβαρά τραύματα.
The "leader" oversees the general.	Ο «αρχηγός» επιβλέπει τον αρχιστράτηγο.
Children should run one behind the other rather than play alone.	Τα παιδιά πρέπει να τρέχουν το ένα πίσω από το άλλο παρά να παίζουν μόνα τους.
The band consists of six men.	Το συγκρότημα αποτελείται από έξι άνδρες.
The national anthem is often sung at sporting events.	Ο εθνικός ύμνος τραγουδιέται συχνά σε αθλητικές εκδηλώσεις.
The song was a welcome relief.	Το τραγούδι ήταν μια ευπρόσδεκτη ανακούφιση.
The animal population has declined following overhunting by humans.	Ο πληθυσμός των ζώων μειώθηκε μετά από υπερκυνήγι από ανθρώπους.
Whether you are an artist or she would never have imagined it.	Είτε είσαι καλλιτέχνης είτε αυτή δεν θα το φανταζόταν ποτέ.
I took a walk on the beach.	Έκανα μια βόλτα στην παραλία.
Many tourists come to this area every year.	Πολλοί τουρίστες έρχονται σε αυτή την περιοχή κάθε χρόνο.
The car brakes were completely damaged.	Τα φρένα του αυτοκινήτου είχαν χαλάσει τελείως.
The water is open.	Έχει ανοίξει το νερό.
The room was quickly filled with smoke from leaking pipes.	Το δωμάτιο γέμισε γρήγορα καπνό από σωλήνες που είχαν διαρροή.
The moon was shining brightly.	Το φεγγάρι έλαμπε έντονα.
We tell the story of the trip.	Λέμε την ιστορία του ταξιδιού.
We agreed that we should close the business.	Συμφωνήσαμε ότι έπρεπε να κλείσουμε την επιχείρηση.
There was a power outage during the session.	Υπήρξε διακοπή ρεύματος κατά τη διάρκεια της συνεδρίας.
The level of poverty here is staggering.	Το επίπεδο της φτώχειας εδώ είναι συγκλονιστικό.
Towers and bells, covered with a patina of dirt,	Πύργοι και κωδωνοκρουσίες, καλυμμένοι με μια πατίνα βρωμιάς,
This is possible as this system is already in place.	Αυτό είναι εφικτό, καθώς αυτό το σύστημα είναι ήδη σε ισχύ.
The world hunger was relentless.	Η παγκόσμια πείνα ήταν αδυσώπητη.
The birds were noisy.	Τα πουλιά ήταν θορυβώδη.
Her daughter is in her first year of university.	Η κόρη της είναι στο πρώτο έτος στο πανεπιστήμιο.
We crossed that mountain last year.	Περάσαμε από εκείνο το βουνό πέρυσι.
He ran to the car.	Έτρεξε προς το αυτοκίνητο.
This should not take long.	Αυτό δεν πρέπει να διαρκέσει πολύ.
He expects a closed race.	Αναμένει μια κλειστή κούρσα.
The army took control of the police station.	Ο στρατός κατέλαβε τον έλεγχο του αστυνομικού τμήματος.
From above, a plane roared from above.	Από ψηλά, ένα αεροπλάνο βρυχήθηκε από πάνω.
Young children learn by imitating adults.	Τα μικρά παιδιά μαθαίνουν μιμούμενοι τους ενήλικες.
It would make an interesting architectural element.	Θα έκανε ένα ενδιαφέρον αρχιτεκτονικό στοιχείο.
Observer description of this event.	Περιγραφή παρατηρητή αυτού του γεγονότος.
He died as a hero.	Πέθανε ως ήρωας.
It was an influential family of merchants.	Ήταν μια οικογένεια εμπόρων με επιρροή.
He also appreciated the fighting power of the enemy.	Εκτίμησε επίσης τη μαχητική δύναμη του εχθρού.
No one believes his story anymore.	Κανείς δεν πιστεύει πλέον την ιστορία του.
It was the subject of a documentary.	Ήταν το θέμα ενός ντοκιμαντέρ.
His gaze fell on her.	Το βλέμμα του έπεσε πάνω της.
Industry and the exploitation of natural resources are widespread here.	Η βιομηχανία και η εκμετάλλευση των φυσικών πόρων είναι ευρέως διαδεδομένη εδώ.
The team failed to reach the championship.	Η ομάδα δεν κατάφερε να φτάσει στο πρωτάθλημα.
Hold the water over the eggs.	Κρατήστε το νερό πάνω από τα αυγά.
She drank some wine while they were preparing her food.	Ήπιε λίγο κρασί ενώ ετοίμαζαν το φαγητό της.
He must have been rich!	Πρέπει να ήταν πλούσιος!
I use a saw here.	Εδώ χρησιμοποιώ πριόνι.
This funding flow will be halted next year.	Αυτή η ροή χρηματοδότησης θα διακοπεί το επόμενο έτος.
They have gained a reputation as ardent supporters.	Έχουν κερδίσει τη φήμη ως ένθερμοι υποστηρικτές.
The Prime Minister delivered an inspiring speech.	Ο πρωθυπουργός εκφώνησε μια εμπνευσμένη ομιλία.
A jar of radioactive substance was found here.	Εδώ βρέθηκε ένα βάζο με ραδιενεργή ουσία.
The tiger is an elusive animal.	Ο τίγρης είναι ένα άπιαστο ζώο.
Your hair looks very beautiful today.	Τα μαλλιά σου φαίνονται πολύ όμορφα σήμερα.
Carpenters have been making wooden furniture for centuries.	Οι ξυλουργοί κατασκευάζουν έπιπλα από ξύλο εδώ και αιώνες.
The battle for independence was long and bloody.	Η μάχη για την ανεξαρτησία ήταν μακρά και αιματηρή.
We can not wait for them.	Δεν μπορούμε να τους περιμένουμε.
Later, two vials were found.	Αργότερα, βρέθηκαν δύο φιαλίδια.
The widow went around the world.	Η χήρα έκανε έναν γύρο στον κόσμο.
This test was done last month.	Η εξέταση αυτή έγινε τον περασμένο μήνα.
A doctor must be specialized in many areas of medicine.	Ένας γιατρός πρέπει να είναι εξειδικευμένος σε πολλούς τομείς της ιατρικής.
He drinks many glasses of water daily.	Πίνει πολλά ποτήρια νερό καθημερινά.
Sometimes it is necessary to change the rules.	Μερικές φορές είναι απαραίτητο να αλλάξουμε τους κανόνες.
Watch out for animals.	Να προσέχετε τα ζώα.
Death was definitely inevitable.	Ο θάνατος ήταν σίγουρα αναπόφευκτος.
He puts a lot of sugar in his coffee.	Βάζει πολλή ζάχαρη στον καφέ του.
It was my privilege to work with him.	Ήταν το προνόμιό μου να συνεργαστώ μαζί του.
Give him this glass of water.	Δώσε του αυτό το ποτήρι νερό.
Some of the foresters were forty years old.	Μερικοί από τους δασολόγους ήταν σαράντα ετών.
He smiled devilishly.	Χαμογέλασε διαβολικά.
Winter is the worst season.	Ο χειμώνας είναι η χειρότερη εποχή.
Spikes rose above the house.	Αιχμές υψώθηκαν πάνω από το σπίτι.
He walked in the forest.	Περπάτησε μέσα στο δάσος.
The crow growled as it fluttered its wings.	Το κοράκι γρύλισε καθώς χτυπούσε τα φτερά του.
Birds are the result of millions of years of evolution.	Τα πουλιά είναι το αποτέλεσμα εκατομμυρίων ετών εξέλιξης.
It will break his heart.	Θα του ραγίσει την καρδιά.
She gritted her teeth and said nothing.	Έσφιξε τα δόντια της και δεν είπε τίποτα.
Take care of your animals properly.	Φροντίστε τα ζώα σας σωστά.
It was worth the effort, but the results were disappointing.	Άξιζε μια προσπάθεια, αλλά τα αποτελέσματα ήταν απογοητευτικά.
The faces all look different, though vaguely similar.	Τα πρόσωπα φαίνονται όλα διαφορετικά, αν και αόριστα παρόμοια.
For many years he took care of his garden.	Για πολλά χρόνια φρόντιζε τον κήπο του.
Although the fish was slimy, it tasted good.	Αν και το ψάρι ήταν γλοιώδες, είχε καλή γεύση.
The high cliffs dominate the landscape of this area	Οι ψηλοί βράχοι κυριαρχούν στο τοπίο αυτής της περιοχής
The fishermen threw their nets into the sea.	Οι ψαράδες έριξαν τα δίχτυα τους στη θάλασσα.
Her hair is slowly changing color.	Τα μαλλιά της αλλάζουν σιγά σιγά χρώμα.
A book opened by accident.	Ένα βιβλίο άνοιξε τυχαία.
They will look in the room again.	Θα ψάξουν ξανά μέσα στο δωμάτιο.
Their car was stuck in the mud.	Το αυτοκίνητό τους ήταν κολλημένο στη λάσπη.
Never pluck a chicken from the tail.	Ποτέ μα ποτέ μην μαδάτε ένα κοτόπουλο από την ουρά.
He is married to the famous actress.	Είναι παντρεμένος με τη γνωστή ηθοποιό.
The journey took four hours.	Το ταξίδι κράτησε τέσσερις ώρες.
The package arrived safely.	Το πακέτο έφτασε με ασφάλεια.
Put a kettle with water.	Βάλτε ένα μπρίκι με νερό.
It makes the area look very picturesque.	Κάνει την περιοχή να φαίνεται πολύ γραφική.
Without a doubt this will lead to new energy discoveries.	Χωρίς αμφιβολία αυτό θα οδηγήσει σε νέες ανακαλύψεις ενέργειας.
People living in these villages are wary of foreigners.	Οι άνθρωποι που ζουν σε αυτά τα χωριά είναι επιφυλακτικοί με τους ξένους.
He caught his tone slightly.	Ήπιασε ελαφρώς τον τόνο του.
Pause at the peak.	Παύση τη στιγμή της κορύφωσης.
Locomotives replaced horses in the early nineteenth century.	Οι ατμομηχανές αντικατέστησαν τα άλογα στις αρχές του δέκατου ένατου αιώνα.
A number of customers waited patiently	Μια σειρά πελατών περίμενε υπομονετικά
She wiped the crumbs from her mouth.	Σκούπισε τα ψίχουλα από το στόμα της.
Try a little dark roast.	Δοκιμάστε λίγο σκούρο ψητό.
Government actions often have a negative impact on the environment.	Οι κυβερνητικές ενέργειες συχνά επηρεάζουν αρνητικά το περιβάλλον.
We need to stop global warming.	Πρέπει να σταματήσουμε την υπερθέρμανση του πλανήτη.
Erosion has significantly reduced the productivity of this area.	Η διάβρωση έχει μειώσει σημαντικά την παραγωγικότητα αυτής της περιοχής.
She gripped her briefcase tightly.	Έπιασε σφιχτά τον χαρτοφύλακά της.
Eventually, a room was found for her.	Τελικά, βρέθηκε ένα δωμάτιο για εκείνη.
Try again.	Προσπάθησε ξανά.
He smiled broadly, revealing perfect white teeth.	Χαμογέλασε πλατιά, αποκαλύπτοντας τέλεια λευκά δόντια.
The local church was founded in the twelfth century.	Η τοπική εκκλησία ιδρύθηκε τον δωδέκατο αιώνα.
The cow kicks its heels.	Η αγελάδα κλωτσάει τις φτέρνες της.
A police officer was killed on duty.	Ένας αστυνομικός σκοτώθηκε εν ώρα υπηρεσίας.
Everyone is of course welcome.	Όλοι είναι φυσικά ευπρόσδεκτοι.
She was determined to scroll down.	Ήταν αποφασισμένη να κάνει κύλιση προς τα κάτω.
So what is time then?	Λοιπόν, τι είναι τότε ο χρόνος;
The birds flew dizzy.	Τα πουλιά πέταξαν ζαλισμένα.
Her slanted eyes were bright with light.	Τα λοξά μάτια της ήταν λαμπερά από φως.
The siege lasted three months.	Η πολιορκία κράτησε τρεις μήνες.
He licked his empty glass.	Έγλειψε το άδειο ποτήρι του.
The inventor also devised an irrigation system.	Ο εφευρέτης επινόησε επίσης ένα σύστημα άρδευσης.
The temple has been finished for over a month.	Ο ναός έχει τελειώσει για πάνω από ένα μήνα.
The lake seems to gush with sadness.	Η λίμνη φαίνεται να αναβλύζει θλίψη.
This church became a national landmark.	Αυτή η εκκλησία έγινε εθνικό ορόσημο.
The good one returns.	Ο καλός επιστρέφει.
This village is known as a music center.	Αυτό το χωριό είναι γνωστό ως κέντρο μουσικής.
Describes the important features of the city.	Περιγράφει τα σημαντικά χαρακτηριστικά της πόλης.
They accuse her of treason.	Την κατηγορούν για προδοσία.
The animals are raised commercially by many rich people.	Τα ζώα εκτρέφονται εμπορικά από πολλούς πλούσιους ανθρώπους.
There was an explosion at the chemical plant.	Έγινε έκρηξη στο χημικό εργοστάσιο.
This did not taste good.	Αυτό δεν είχε καλή γεύση.
Less than half of these refugees were accepted.	Λιγότεροι από τους μισούς από αυτούς τους πρόσφυγες έγιναν δεκτοί.
Four huge winged birds flew overhead.	Τέσσερα τεράστια φτερωτά πουλιά πέταξαν από πάνω.
Some cultures see birth as a beautiful part of life.	Ορισμένοι πολιτισμοί βλέπουν τη γέννηση ως ένα όμορφο μέρος της ζωής.
I do not know your intentions, raiders!	Δεν ξέρω τις προθέσεις σας, επιδρομείς!
The deacon presides over the church.	Ο διάκονος προεδρεύει της εκκλησίας.
He walked to the river	Περπάτησε προς το ποτάμι
A large chain of islands extends from east to west.	Μια μεγάλη αλυσίδα νησιών εκτείνεται από τα ανατολικά προς τα δυτικά.
A school trip is always fun.	Μια σχολική εκδρομή είναι πάντα διασκεδαστική.
The three thrive together.	Οι τρεις ευημερούν μαζί.
People loved her!	Ο κόσμος την αγάπησε!
The horse was bred in the pasture.	Το άλογο εκτράφηκε στο βοσκότοπο.
A journalist was denied access to the police headquarters.	Απαγορεύτηκε η πρόσβαση σε δημοσιογράφο στο αρχηγείο της αστυνομίας.
They suffer from physical disabilities.	Υποφέρουν από σωματικές αναπηρίες.
The number of unemployed has risen sharply.	Ο αριθμός των ανέργων έχει αυξηθεί κατακόρυφα.
It despises all modern inventions.	Περιφρονεί όλες τις σύγχρονες εφευρέσεις.
The families of the gang members are expelled.	Οι οικογένειες των μελών της συμμορίας εξοστρακίζονται.
The photo was destroyed.	Η φωτογραφία καταστράφηκε.
Many stains of red ink darkened her sleeve.	Πολλοί λεκέδες από κόκκινο μελάνι αμαύρωσαν το μανίκι της.
He inevitably lost another life.	Αναπόφευκτα έχασε άλλη μια ζωή.
After her grandfather died, she found a diary.	Αφού πέθανε ο παππούς της, βρήκε ένα ημερολόγιο.
Although he lost the election, he is now mayor.	Αν και έχασε τις εκλογές, τώρα είναι δήμαρχος.
Birds often circle its fountain.	Τα πουλιά κυκλώνουν συχνά το σιντριβάνι της.
He opened a window to see the blue mountains.	Άνοιξε ένα παράθυρο για να δει τα γαλάζια βουνά.
The inhabitants of the city consider it sacred.	Οι κάτοικοι της πόλης τη θεωρούν ιερή.
The city council will try to raise the retirement age.	Το δημοτικό συμβούλιο θα επιχειρήσει να αυξήσει την ηλικία συνταξιοδότησης.
In a dark room, someone turned on the light.	Σε ένα σκοτεινό δωμάτιο, κάποιος άναψε το φως.
Medical robots can perform very precise surgeries.	Τα ιατρικά ρομπότ μπορούν να εκτελέσουν πολύ ακριβείς χειρουργικές ενέργειες.
You two married sisters have a completely different look.	Εσείς οι δύο παντρεμένες αδερφές έχετε μια εντελώς διαφορετική εμφάνιση.
Independent candidates do not run in the elections.	Στις εκλογές δεν συμμετέχουν ανεξάρτητοι υποψήφιοι.
Friction caused by mechanical components must be handled with care.	Η τριβή που προκαλείται από μηχανικά εξαρτήματα πρέπει να αντιμετωπίζεται προσεκτικά.
Pour the juice, please.	Ρίξτε το χυμό, παρακαλώ.
But the storm was so strong that it destroyed the village.	Όμως η καταιγίδα ήταν τόσο δυνατή που κατέστρεψε το χωριό.
A strong wind was blowing in crises and starts.	Έπνεε δυνατός άνεμος σε κρίσεις και εκκινήσεις.
Scientists claim that pollution can cause global warming.	Οι επιστήμονες υποστηρίζουν ότι η ρύπανση μπορεί να προκαλεί υπερθέρμανση του πλανήτη.
Google's share price has soared this year.	Η τιμή της μετοχής της Google εκτινάχθηκε στα ύψη φέτος.
Laughing, the old woman hugged the boy.	Ξεσπώντας στα γέλια, η ηλικιωμένη γυναίκα αγκάλιασε το αγόρι.
Clouds fluttered gracefully in the sky.	Σύννεφα κυματίζονταν με χάρη στον ουρανό.
Submit your name, address and phone number.	Υποβάλετε το όνομα, τη διεύθυνση και τον αριθμό τηλεφώνου σας.
First, peel the onion.	Αρχικά, ξεφλουδίζουμε το κρεμμύδι.
Here is your bank account number.	Εδώ είναι ο αριθμός του τραπεζικού σας λογαριασμού.
The acai berry was grown from wild berries.	Το μούρο acai εκτράφηκε από άγρια ​​μούρα.
The rainy season lasts from late summer to early autumn.	Η περίοδος των βροχών διαρκεί από τα τέλη του καλοκαιριού έως τις αρχές του φθινοπώρου.
The ceremony included music, dancing and speeches.	Η τελετή περιλάμβανε μουσική, χορούς και ομιλίες.
This will definitely make you feel uncomfortable.	Αυτό σίγουρα θα σας κάνει να νιώσετε άβολα.
The parcel arrived in two days.	Το δέμα έφτασε σε δύο μέρες.
A system of government that provides basic education for all.	Ένα σύστημα διακυβέρνησης που παρέχει βασική εκπαίδευση για όλους.
Plant with soft leaves.	Φυτό με μαλακά φύλλα.
Hopes were steadily rising until they fell.	Οι ελπίδες αυξάνονταν σταθερά μέχρι που δεν έπεσαν.
The leaves were covered with frost.	Τα φύλλα ήταν καλυμμένα με παγετό.
A burglar was arrested.	Ένας διαρρήκτης συνελήφθη.
Spiders lay eggs in rotating silk tissues.	Οι αράχνες γεννούν αυγά σε περιστρεφόμενους μεταξωτούς ιστούς.
It is certain that these two poles were independent.	Είναι βέβαιο ότι αυτοί οι δύο πόλοι ήταν ανεξάρτητοι.
Crime is on the rise in this city.	Η εγκληματικότητα αυξάνεται σε αυτή την πόλη.
On the way to the station they saw a bum.	Στο δρόμο για τον σταθμό είδαν έναν αλήτη.
I do not feel well anymore.	Δεν νιώθω πλέον καλά.
There are no traces left of this building.	Από αυτό το κτίριο δεν έχουν απομείνει ίχνη.
Start early tomorrow morning.	Ξεκινήστε νωρίς αύριο το πρωί.
The fish was later released, safe.	Το ψάρι αργότερα αφέθηκε ελεύθερο, σώο.
The results of this research are astonishing.	Τα αποτελέσματα αυτής της έρευνας είναι εκπληκτικά.
This is a complex problem.	Αυτό είναι ένα περίπλοκο πρόβλημα.
Please give me some money to pay for my place.	Παρακαλώ δώστε μου κάποια χρήματα για να πληρώσω τη θέση μου.
The president returned by motorcade.	Ο πρόεδρος επέστρεψε ταξιδεύοντας με αυτοκινητοπομπή.
Somehow we were grounded.	Κάπως γειωθήκαμε.
The survival of the breed depends on the harvest.	Η επιβίωση της φυλής εξαρτάται από τη συγκομιδή.
Well, the housekeeper was there.	Λοιπόν, η οικονόμος ήταν εκεί.
The whole city came out.	Όλη η πόλη βγήκε.
The cat smelled this new scent.	Η γάτα μύρισε αυτό το νέο άρωμα.
People were silent.	Ο κόσμος σώπασε.
The boy revealed the secret.	Το αγόρι αποκάλυψε το μυστικό.
They raised their glasses to a toast.	Σήκωσαν τα ποτήρια τους σε μια πρόποση.
He was so drunk that he could hardly remember his ordeal.	Ήταν τόσο μεθυσμένος που μετά βίας θυμόταν τη δοκιμασία του.
He gave me a bottle of his homemade wine.	Μου έδωσε ένα μπουκάλι από το σπιτικό του κρασί.
The collision with another car.	Η σύγκρουση με άλλο αυτοκίνητο.
His smiling face smiled through the glass.	Το χαμογελαστό του πρόσωπο χαμογέλασε μέσα από το ποτήρι.
The traditional place from which the king spoke.	Το παραδοσιακό μέρος από το οποίο μίλησε ο βασιλιάς.
Sighing, he heard the news.	Αναστενάζοντας, άκουσε τα νέα.
He heard a noise from the kitchen.	Άκουσε μια φασαρία από την κουζίνα.
The valley is too dry to grow crops.	Η κοιλάδα είναι πολύ ξηρή για να καλλιεργηθούν καλλιέργειες.
The villagers went to school to visit their friends.	Οι χωριανοί πήγαν στο σχολείο για να επισκεφτούν τους φίλους τους.
The controversy will continue over this issue.	Η διαμάχη θα συνεχιστεί γύρω από αυτό το θέμα.
A bus full of tourists overturned.	Ένα λεωφορείο γεμάτο τουρίστες αναποδογύρισε.
The journalist started her investigation.	Η δημοσιογράφος ξεκίνησε την έρευνά της.
The momentary distraction proved fatal.	Ο στιγμιαίος αντιπερισπασμός αποδείχθηκε μοιραίος.
His mood was polite.	Η διάθεσή του ήταν ευγενική.
He is interested in my progress.	Ενδιαφέρεται για την πρόοδό μου.
A red sun hung high in the afternoon sky.	Ένας κόκκινος ήλιος κρεμόταν ψηλά στον απογευματινό ουρανό.
The economic prospects of the country are favorable.	Οι οικονομικές προοπτικές της χώρας είναι ευοίωνες.
The photographer took pictures of the buildings.	Ο φωτογράφος τράβηξε φωτογραφίες από τα κτίρια.
These giant monsters live in the ocean.	Αυτά τα γιγάντια τέρατα ζουν στον ωκεανό.
Every year it grew in size.	Κάθε χρόνο μεγάλωνε σε μέγεθος.
Water is essential for human life.	Το νερό είναι απαραίτητο για την ανθρώπινη ζωή.
We must try to understand how cultural change happens.	Πρέπει να προσπαθήσουμε να κατανοήσουμε πώς συμβαίνει η πολιτισμική αλλαγή.
I rarely hear from my sister.	Σπάνια ακούω από την αδερφή μου.
The icy river flowed like a gray snake.	Το παγωμένο ποτάμι κυλούσε σαν γκρίζο φίδι.
Silence prevailed as her neighbor left.	Επικράτησε σιωπή καθώς έφευγε ο γείτονάς της.
The camera was black and mounted on a tripod.	Η κάμερα ήταν μαύρη και ήταν στερεωμένη σε τρίποδο.
It passes by you.	Περνάει από δίπλα σου.
I am applying for many jobs right now.	Κάνω αίτηση για πολλές θέσεις εργασίας αυτή τη στιγμή.
He thought for a moment.	Σκέφτηκε για μια στιγμή.
He had a cute way.	Είχε έναν χαριτωμένο τρόπο.
Then he chose a yellow blouse.	Στη συνέχεια επέλεξε μια κίτρινη μπλούζα.
He wanted to have children, to have a family.	Ήθελε να κάνει παιδιά, να κάνει οικογένεια.
The climate here is very mild.	Το κλίμα εδώ είναι πολύ ήπιο.
He looked at the body in disbelief.	Κοίταξε με δυσπιστία το σώμα.
He looked at her carefully, excited.	Την κοίταξε με προσοχή, ενθουσιασμένος.
A branch broke loudly.	Ένα κλαδί έσπασε δυνατά.
Many industries have been built near this site.	Πολλές βιομηχανίες έχουν χτιστεί κοντά σε αυτή την τοποθεσία.
She could not hide her anger at this insult.	Δεν μπορούσε να κρύψει το θυμό της σε αυτή την προσβολή.
She put her forehead on her palms, holding her breath.	Έβαλε το μέτωπό της στις παλάμες της, κρατώντας την ανάσα της.
He was attacked by a herd of wild dogs.	Δέχτηκε επίθεση από μια αγέλη άγριων σκυλιών.
Divide the dough into two tarts.	Μοιράζουμε τη ζύμη στις δύο τάρτες.
The tide was low.	Η παλίρροια ήταν χαμηλή.
drove and arrived at her destination.	οδήγησε και έφτασε στον προορισμό της.
The roads here are in a terrible state.	Οι δρόμοι εδώ είναι σε τρομερή κατάσταση.
The room seemed to be quite old.	Το δωμάτιο φαινόταν να είναι αρκετά παλιό.
I want more information on this.	Θέλω περισσότερες πληροφορίες για αυτό.
His beloved dog died last week.	Ο αγαπημένος του σκύλος πέθανε την περασμένη εβδομάδα.
Day and night, this metallurgy is buzzing with activity.	Μέρα νύχτα, αυτή η μεταλλουργία βουίζει από δραστηριότητα.
The carpet is worn and embroidered.	Το χαλί είναι φθαρμένο και κεντημένο.
The princess dress was adorned with pearls.	Το φόρεμα της πριγκίπισσας ήταν στολισμένο με πέρλες.
The villagers were deeply upset.	Οι χωρικοί ήταν βαθιά αναστατωμένοι.
Pink and crimson flowers bloomed above the vines.	Ροζ και κατακόκκινα λουλούδια άνθισαν πάνω από τα αμπέλια.
A tiny spider the size of your thumbnail.	Μια μικροσκοπική αράχνη στο μέγεθος της μικρογραφίας σας.
Teachers train their students to use computers.	Οι δάσκαλοι εκπαιδεύουν τους μαθητές τους να χρησιμοποιούν υπολογιστές.
What you see here is a bullet wound.	Αυτό που βλέπετε εδώ είναι ένα τραύμα από σφαίρα.
First we need some chocolate.	Πρώτα χρειαζόμαστε λίγη σοκολάτα.
The "smile" does not require much muscle to hold.	Το «χαμόγελο» δεν απαιτεί πολύ μυ για να κρατηθεί.
Lime is used in the construction of buildings.	Ο ασβέστης χρησιμοποιείται για την κατασκευή κτιρίων.
The problem of the homeless is endemic here.	Το πρόβλημα των αστέγων είναι ενδημικό εδώ.
The baby lay down crying on the pillows.	Το βρέφος ξάπλωσε κλαίγοντας στα μαξιλάρια.
Our outrageous demands are made by our superiors.	Εξωφρενικές απαιτήσεις μας τίθενται από τους ανωτέρους μας.
Their fish dishes were luxurious.	Τα πιάτα τους με ψάρι ήταν πολυτελή.
His thoughts were full of memories from his childhood.	Οι σκέψεις του ήταν γεμάτες με αναμνήσεις από τα παιδικά του χρόνια.
The factory uses large quantities of electricity.	Το εργοστάσιο χρησιμοποιεί μεγάλες ποσότητες ηλεκτρικής ενέργειας.
We missed the train.	Χάσαμε το τρένο.
Mya cried.	Η Mya έκλαψε.
He was ready to run.	Ήταν έτοιμος να τρέξει.
Cloud computing is the future of computers.	Το cloud computing είναι το μέλλον των υπολογιστών.
He insists, despite the obstacles.	Επιμένει, παρά τα εμπόδια.
Wepner's power was tremendous.	Η δύναμη του Wepner ήταν τρομερή.
There is a strict ban on dogs in the church.	Υπάρχει αυστηρή απαγόρευση των σκύλων στην εκκλησία.
She made a name for herself for her efforts.	Έφτιαξε φήμη για τις προσπάθειές της.
Those in favor of destroying the valley attended the rally.	Όσοι ήταν υπέρ της καταστροφής της κοιλάδας παρευρέθηκαν στη συγκέντρωση.
He was studying for his exams.	Σπούδαζε για τις εξετάσεις του.
The tour team returned to the bus for lunch.	Η ομάδα περιοδείας επέστρεψε στο λεωφορείο για μεσημεριανό γεύμα.
Remove the ice.	Αφαιρέστε τον πάγο.
The flowers were in bloom.	Τα λουλούδια ήταν ανθισμένα.
How could he escape?	Πώς θα μπορούσε να ξεφύγει;
We will not have peace for a long time.	Δεν θα έχουμε ειρήνη για πολύ καιρό.
The politician resigned, under pressure.	Ο πολιτικός παραιτήθηκε, υπό πίεση.
He drank a glass of water and ate an apple.	Ήπιε ένα ποτήρι νερό και έφαγε ένα μήλο.
Try the baked apples for dessert.	Δοκιμάστε τα ψητά μήλα για επιδόρπιο.
Hit the ground while running.	Χτυπήστε στο έδαφος τρέχοντας.
The thief ran out into the street.	Ο κλέφτης βγήκε τρέχοντας στο δρόμο.
The human body contains hair, blood, organs and bones.	Το ανθρώπινο σώμα περιέχει τρίχες, αίμα, όργανα και οστά.
The captain of the ship announced that the ship was sinking.	Ο καπετάνιος του πλοίου ανακοίνωσε ότι το πλοίο βυθίζεται.
The seamstress measured the fabric.	Η μοδίστρα μέτρησε το ύφασμα.
The stench of rotten fish permeated the room.	Η δυσωδία του σάπιου ψαριού διαπέρασε το δωμάτιο.
He became obsessed with becoming a famous scholar.	Έγινε εμμονή με το να γίνει διάσημος λόγιος.
Television cannot portray real life.	Η τηλεόραση δεν μπορεί να απεικονίσει την πραγματική ζωή.
Do not throw rubbish in the street.	Μην πετάτε σκουπίδια στο δρόμο.
The conflict between science and religion is constant.	Η σύγκρουση μεταξύ επιστήμης και θρησκείας είναι συνεχής.
It is part of our culture.	Είναι μέρος του πολιτισμού μας.
Workers took to the streets in preparation for the storm.	Οι εργάτες ξεχύθηκαν στους δρόμους, προετοιμαζόμενοι για την καταιγίδα.
A tourist center was established.	Ιδρύθηκε τουριστικό κέντρο.
The train is charging by the river.	Το τρένο φορτίζει δίπλα στο ποτάμι.
These horses are expensive.	Αυτά τα άλογα είναι ακριβά.
After years of hard work, the company is now successful.	Μετά από χρόνια σκληρής δουλειάς, η εταιρεία είναι πλέον επιτυχημένη.
Her patience with all the children's comments seemed endless.	Η υπομονή της με όλα τα σχόλια των παιδιών έμοιαζε ατελείωτη.
Children learn to speak by watching others.	Τα παιδιά μαθαίνουν να μιλούν παρακολουθώντας τους άλλους.
We had to risk everything.	Έπρεπε να ρισκάρουμε τα πάντα.
Walk faster!	Περπατα πιο γρήγορα!
"My baby is not crying!" 	Το μωρό μου δεν κλαίει!».
cried.	έκλαψε.
The city is famous for its good dance schools.	Η πόλη φημίζεται για τις καλές σχολές χορού της.
The people funded these movements.	Ο κόσμος χρηματοδότησε αυτά τα κινήματα.
He who stays awake until late is likely to get sick.	Αυτός που μένει ξύπνιος μέχρι αργά είναι πιθανό να αρρωστήσει.
The roads are deserted.	Οι δρόμοι είναι έρημοι.
Swallow after tasting the meat.	Κατάπιε αφού δοκίμασε το κρέας.
Car sales are booming right now.	Η πώληση αυτοκινήτων είναι ραγδαία μόλις τώρα.
A saleswoman showed elegant dresses to a lady.	Ένας πωλητής έδειξε κομψά φορέματα σε μια κυρία.
This road is well paved.	Αυτός ο δρόμος είναι καλά ασφαλτοστρωμένος.
The heat blisters went out until the cool breeze.	Η φουσκάλες της ζέστης έσβησε μέχρι το δροσερό αεράκι.
The king was buried in this tomb.	Σε αυτόν τον τάφο θάφτηκε ο βασιλιάς.
Indigenous peoples are still waiting for proper medical care.	Οι γηγενείς λαοί περιμένουν ακόμη την κατάλληλη ιατρική φροντίδα.
The answer is not clear.	Η απάντηση δεν είναι ξεκάθαρη.
A few pieces of seaweed are caught in the net	Λίγα κομμάτια φυκιών πιάνονται στο δίχτυ
She had not seen him for a long time.	Δεν τον είχε δει για πολύ καιρό.
The mind is very strong.	Το μυαλό είναι πολύ δυνατό.
Yumi put a warm arm around him.	Ο Γιούμι έβαλε ένα ζεστό μπράτσο γύρω του.
You should consider all strangers to be dangerous or dishonest.	Θα πρέπει να θεωρείτε ότι όλοι οι ξένοι είναι επικίνδυνοι ή ανέντιμοι.
He plays tennis well.	Παίζει καλά τένις.
They considered him a strong player.	Τον θεωρούσαν δυνατό παίκτη.
They welcomed him to their home.	Τον καλωσόρισαν στο σπίτι τους.
Do not stand too close to the window.	Μην στέκεστε πολύ κοντά στο παράθυρο.
The two boys lay on the grass	Τα δύο αγόρια ξάπλωσαν στο γρασίδι
The mountain peaks have an imposing presence.	Οι βουνοκορφές έχουν επιβλητική παρουσία.
Suspicious shipment of goods was detected.	Εντοπίστηκε ύποπτη αποστολή εμπορευμάτων.
The complex process will continue for some time.	Η πολύπλοκη διαδικασία θα συνεχιστεί για κάποιο χρονικό διάστημα.
This was already the fifth time he tried it.	Αυτή ήταν ήδη η πέμπτη φορά που το δοκίμαζε.
The marble tiles whistled as it passed over them.	Τα μαρμάρινα πλακάκια σφύριξαν καθώς περνούσε από πάνω τους.
She rubbed her swollen joints.	Ρούκωσε τις πρησμένες αρθρώσεις της.
The uniforms are designed for comfort and functionality.	Οι στολές είναι σχεδιασμένες για άνεση και λειτουργικότητα.
The sisters were badly beaten.	Οι αδερφές χτυπήθηκαν άσχημα.
A significant amount of money was owed to the creditors.	Στους πιστωτές οφείλονταν ένα σημαντικό χρηματικό ποσό.
The government is obliged to guarantee a fair salary.	Η κυβέρνηση είναι υποχρεωμένη να εγγυηθεί δίκαιο μισθό.
Most areas of this prefecture have steep mountain ranges.	Οι περισσότερες περιοχές αυτού του νομού έχουν απότομες οροσειρές.
The dam was a historic achievement.	Το φράγμα ήταν ένα ιστορικό επίτευγμα.
Children need to learn to read and write.	Τα παιδιά πρέπει να μάθουν να διαβάζουν και να γράφουν.
The scientist was quite well.	Ο επιστήμονας ήταν αρκετά καλά.
The delicate petals of this flower are a good example	Τα ευαίσθητα πέταλα αυτού του λουλουδιού είναι ένα καλό παράδειγμα
Wood and bricks were often found there.	Εκεί βρέθηκαν συχνά ξύλα και τούβλα.
Maybe that's why she felt so unhappy.	Ίσως γι' αυτό ένιωθε τόσο δυστυχισμένη.
Many older men are still unable to walk.	Πολλοί ηλικιωμένοι άνδρες εξακολουθούν να μην μπορούν να περπατήσουν.
Some brands are quality standards.	Ορισμένες μάρκες αποτελούν πρότυπα ποιότητας.
A government official revealed that you went secretly.	Ένας κρατικός αξιωματούχος αποκάλυψε ότι πήγες κρυφά.
It can cause cancer.	Μπορεί να προκαλέσει καρκίνο.
The cat crossed the street and disappeared.	Η γάτα διέσχισε το δρόμο και εξαφανίστηκε.
Malaysia is known for its traditional batik.	Η Μαλαισία είναι γνωστή για το παραδοσιακό μπατίκ.
The shadows disappear.	Οι σκιές εξαφανίζονται.
He made an igloo to keep warm at night.	Έφτιαξε ένα ιγκλού για να ζεσταίνεται τη νύχτα.
My nephew volunteered for the army.	Ο ανιψιός μου πήγε εθελοντικά στο στρατό.
Jealousy is always dangerous.	Η ζήλια είναι πάντα επικίνδυνη.
The melody was recognized and then adapted.	Η μελωδία αναγνωρίστηκε και στη συνέχεια διασκευάστηκε.
Some researchers have suggested that quantum mechanics may explain this.	Μερικοί ερευνητές έχουν προτείνει ότι η κβαντική μηχανική μπορεί να το εξηγήσει αυτό.
The candle burned up to its socket.	Το κερί κάηκε μέχρι την πρίζα του.
The scout leader did not look happy.	Ο αρχηγός των προσκόπων δεν φαινόταν χαρούμενος.
Everyone is here!	Είναι όλοι εδώ!
Shakespeare's tragedies have passed through the centuries.	Οι τραγωδίες του Σαίξπηρ έχουν περάσει μέσα στους αιώνες.
He turned to face the fire.	Γύρισε για να αντιμετωπίσει τη φωτιά.
She felt herself waking up.	Ένιωσε τον εαυτό της να ξυπνάει.
The grandmother sighed and stroked the animal's head.	Η γιαγιά αναστέναξε και χάιδεψε το κεφάλι του ζώου.
Many people think that housing prices are too high.	Πολλοί άνθρωποι πιστεύουν ότι οι τιμές των κατοικιών είναι πολύ υψηλές.
I have to use them carefully.	Πρέπει να τα χρησιμοποιώ με προσοχή.
The church was destroyed.	Η εκκλησία καταστράφηκε.
Is anyone there?	Είναι κάποιος εκεί?
The woman rang the bell.	Η γυναίκα χτύπησε το κουδούνι.
A teacher wants the best for her students.	Μια δασκάλα θέλει το καλύτερο για τους μαθητές της.
The water flowed in icy crystalline puddles.	Το νερό κυλούσε σε παγωμένες κρυσταλλικές λακκούβες.
Now that we have retired we live on our savings.	Τώρα που βγήκαμε στη σύνταξη ζούμε με τις αποταμιεύσεις μας.
The screen will lower for a while.	Η οθόνη θα χαμηλώσει για λίγο.
Most of his work is still unreadable.	Το μεγαλύτερο μέρος του έργου του είναι ακόμα αδιάβαστο.
The consequences of civil war are often appalling.	Οι συνέπειες του εμφυλίου πολέμου είναι συχνά φρικτές.
Thus, it maintained its power alone.	Έτσι, διατήρησε τη δύναμή της και μόνο.
These books can not be sold here.	Αυτά τα βιβλία δεν μπορούν να πουληθούν εδώ.
Finally, the wrist is removed from below.	Τέλος, αφαιρείται ο καρπός από κάτω.
You have to be careful, said her mother.	Πρέπει να προσέχεις, είπε η μητέρα της.
Some people think that recording all our words is important.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι η καταγραφή όλων των λέξεων μας είναι σημαντική.
The glass was incredibly heavy!	Το ποτήρι ήταν απίστευτα βαρύ!
With an academic orientation, they teach only courses with practical use.	Με ακαδημαϊκό προσανατολισμό, διδάσκουν μόνο μαθήματα με πρακτική χρήση.
This has been happening for almost two years.	Αυτό συμβαίνει εδώ και σχεδόν δύο χρόνια.
Years of conflict have exhausted this population.	Χρόνια σύγκρουσης έχουν εξαντλήσει αυτόν τον πληθυσμό.
The government raises money by taxing the public.	Η κυβέρνηση συγκεντρώνει χρήματα φορολογώντας το δημόσιο.
The smoke fell to the sky.	Ο καπνός έπεσε προς τον ουρανό.
He spoke in a slow, deep voice.	Μίλησε με αργή, βαθιά φωνή.
It was too late to go home.	Ήταν πολύ αργά για να πάω σπίτι.
They are currently building a dam nearby.	Αυτή τη στιγμή χτίζουν ένα φράγμα εδώ κοντά.
There is a large population of artists here.	Υπάρχει μεγάλος πληθυσμός καλλιτεχνών εδώ.
It was a closed match.	Ήταν ένα κλειστό ματς.
The time passed slowly.	Η ώρα περνούσε αργά.
The helicopter circled in the sky.	Το ελικόπτερο έκανε κύκλους στον ουρανό.
London's population grew rapidly.	Ο πληθυσμός του Λονδίνου αυξήθηκε ραγδαία.
The buildings were covered by air pollution.	Τα κτίρια καλύφθηκαν από ατμοσφαιρική ρύπανση.
Modern technology allows us to do things faster.	Η σύγχρονη τεχνολογία μας επιτρέπει να κάνουμε πράγματα πιο γρήγορα.
Washing his hands, he left the room.	Πλένοντας τα χέρια του, βγήκε από το δωμάτιο.
Police arrested several drug dealers.	Η αστυνομία συνέλαβε πολλούς εμπόρους ναρκωτικών.
It was, in fact, an international conspiracy.	Στην πραγματικότητα ήταν μια διεθνής συνωμοσία.
The company has been criticized for its secret practices.	Η εταιρεία έχει επικριθεί για τις μυστικές πρακτικές της.
They could not force him into their cabin.	Δεν μπορούσαν να τον αναγκάσουν να μπει στην καμπίνα τους.
He unbuttoned his shirt, revealing a barrel-like stomach.	Ξεκούμπωσε το πουκάμισό του, αποκαλύπτοντας ένα στομάχι σαν βαρέλι.
Some people live in cellars and attics.	Μερικά άτομα ζουν σε κελάρια και σοφίτες.
She stepped into the room, holding the note.	Μπήκε στις μύτες των ποδιών της στο δωμάτιο, κρατώντας το σημείωμα.
This room is too small.	Αυτό το δωμάτιο είναι πολύ μικρό.
Exercise regularly and you will feel much better.	Ασκηθείτε τακτικά και θα νιώσετε πολύ καλύτερα.
If you live in a very contaminated area, sell.	Εάν ζείτε σε μια πολύ μολυσμένη περιοχή, πουλήστε.
Summer weather had kept us out.	Ο καλοκαιρινός καιρός μας είχε κρατήσει έξω.
To stop the growth of bacteria, the salad should be refrigerated.	Για την αναστολή της ανάπτυξης βακτηρίων, η σαλάτα πρέπει να βρίσκεται στο ψυγείο.
She threw her pet out of the kitchen.	Πέταξε το κατοικίδιό της έξω από την κουζίνα.
This building has six floors.	Αυτό το κτίριο έχει έξι ορόφους.
First, you need to remove some stones.	Πρώτα, θα πρέπει να αφαιρέσετε μερικές πέτρες.
We use a lot of filters and chemicals here.	Χρησιμοποιούμε πολλά φίλτρα και χημικά εδώ.
The publication stated that the government was complicit in the crimes.	Η δημοσίευση ανέφερε ότι η κυβέρνηση ήταν συνένοχος στα εγκλήματα.
That birds are social creatures.	Ότι τα πουλιά είναι κοινωνικά πλάσματα.
The family had supported his achievements.	Η οικογένεια είχε υποστηρίξει τα επιτεύγματά του.
The company was traditionally a family business.	Η εταιρεία ήταν παραδοσιακά μια οικογενειακή επιχείρηση.
They will eat your stomach on the way back!	Θα σου φάνε το στομάχι στην επιστροφή!
The driver nodded in agreement.	Ο οδηγός έγνεψε καταφατικά.
Maybe they would eventually get married, he thought.	Ίσως τελικά να παντρεύονταν, σκέφτηκε.
The article gives examples of famous women.	Το άρθρο δίνει παραδείγματα διάσημων γυναικών.
This egg is half raw.	Αυτό το αυγό είναι μισό ωμό.
He immediately fell asleep again.	Αμέσως ξανακοιμήθηκε.
Shoot first, ask questions later.	Πυροβολήστε πρώτα, κάντε ερωτήσεις αργότερα.
They live in a humble house.	Ζουν σε ένα ταπεινό σπίτι.
Make sure you remove the bones.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε αφαιρέσει τα οστά.
Weaving is one of the first known human arts.	Η υφαντική είναι μια από τις πρώτες γνωστές τέχνες του ανθρώπου.
He was fired from his job.	Τον απέκλεισαν από τη δουλειά του.
Invites you to the opening night.	Σας προσκαλεί στη βραδιά των εγκαινίων.
I know the city well.	Ξέρω καλά την πόλη.
They climb waterfalls and jump off cliffs.	Σκαρφαλώνουν σε καταρράκτες και πηδούν από γκρεμούς.
The report contains many recommendations.	Η έκθεση περιέχει πολλές συστάσεις.
Road accidents kill hundreds of lives every year.	Τα τροχαία ατυχήματα σκοτώνουν εκατοντάδες ζωές κάθε χρόνο.
This chemical is used to tame unruly hair.	Αυτή η χημική ουσία χρησιμοποιείται για να δαμάσει τα ατίθασα μαλλιά.
Grandpa put the stone in his bag.	Ο παππούς έβαλε την πέτρα στην τσάντα του.
A measure of a city's prosperity is its literacy rate.	Ένα μέτρο της ευημερίας μιας πόλης είναι το ποσοστό αλφαβητισμού της.
The excitement of the season shone in his eyes.	Ο ενθουσιασμός της σεζόν έλαμψε στα μάτια του.
It becomes more or less heavy for me.	Μου γίνεται λίγο πολύ βαρύς.
It is closed for cleaning.	Είναι κλειστό για καθαρισμό.
Please dispose of your rubbish properly.	Παρακαλούμε πετάξτε τα σκουπίδια σας σωστά.
The boy was excited about the results.	Το αγόρι ήταν ενθουσιασμένο με τα αποτελέσματα.
An intense disagreement over family matters.	Μια έντονη διαφωνία για οικογενειακά θέματα.
The neural network of the method can be easily modified.	Το νευρωνικό δίκτυο της μεθόδου μπορεί εύκολα να τροποποιηθεί.
It often rains here at this time of year.	Βρέχει συχνά εδώ αυτή την εποχή του χρόνου.
The explosion was clearly audible.	Η έκρηξη ακούστηκε καθαρά.
The inheritance was due to this father.	Η κληρονομιά οφειλόταν σε αυτόν τον πατέρα.
The royal chef prepared dinner for them.	Ο βασιλικός σεφ τους ετοίμασε δείπνο.
Steel has a very high melting point.	Ο χάλυβας έχει πολύ υψηλό σημείο τήξης.
Roads and buildings rose from the ground.	Δρόμοι και κτίρια σηκώθηκαν από το έδαφος.
Beaten with a stick	Χτυπημένος με ραβδί
Read it carefully, so as not to find mistakes.	Διαβάστε το προσεκτικά, για να μην βρείτε λάθη.
In the countryside, the meadows serve as natural pastures.	Στην ύπαιθρο, τα λιβάδια χρησιμεύουν ως φυσικά βοσκοτόπια.
This salt is as fine as powder.	Αυτό το αλάτι είναι λεπτό σαν τη σκόνη.
His achievements are well known.	Τα επιτεύγματά του είναι γνωστά.
A disproportionate number of victims are women.	Ένας δυσανάλογος αριθμός θυμάτων είναι γυναίκες.
I was surprised that my claim was approved.	Έμεινα έκπληκτος που εγκρίθηκε ο ισχυρισμός μου.
Most cities in this area have excellent access to transportation.	Οι περισσότερες πόλεις σε αυτήν την περιοχή έχουν εξαιρετική πρόσβαση στα μέσα μεταφοράς.
After much thought, he decided on the position.	Μετά από πολλή σκέψη, αποφάσισε για τη θέση.
Blood and runny nose were everywhere.	Αίμα και καταρροή ήταν παντού.
All these people came for the wedding.	Όλοι αυτοί οι άνθρωποι ήρθαν για το γάμο.
All my colleagues must play by the rules.	Όλοι οι συνάδελφοί μου πρέπει να παίζουν σύμφωνα με τους κανόνες.
A silver coin was donated to a temple.	Ένα ασημένιο νόμισμα δωρίστηκε σε ναό.
The wildlife of the city is abundant.	Η άγρια ​​ζωή της πόλης είναι άφθονη.
The president of the company had announced his resignation in advance.	Ο πρόεδρος της εταιρείας είχε προαναγγείλει την παραίτησή του.
The offender stole ten pens that day.	Ο παραβάτης έκλεψε δέκα στυλό εκείνη την ημέρα.
The government approved the solidarity fund.	Η κυβέρνηση ενέκρινε το ταμείο αλληλεγγύης.
Earth is a foreign country to most of us.	Η γη είναι μια ξένη χώρα για τους περισσότερους από εμάς.
A house plan has started here.	Ένα σχέδιο για την ανέγερση σπιτιών έχει ξεκινήσει εδώ.
They moved on the grass, which was dense with dew.	Κινήθηκαν στο γρασίδι, που ήταν πυκνό από δροσιά.
Water vapor is emitted from the heated object.	Από το θερμαινόμενο αντικείμενο εκπέμπονται υδρατμοί.
Cloud formation can be observed.	Μπορεί να παρατηρηθεί ο σχηματισμός νεφών.
He imagined the sad day he would die.	Φαντάστηκε τη θλιβερή μέρα που θα πέθαινε.
The narrator thinks this idea is silly.	Ο αφηγητής πιστεύει ότι αυτή η ιδέα είναι ανόητη.
I returned to my cabin.	Επέστρεψα στην καμπίνα μου.
He was cutting vegetables with fury.	Έκοβε λαχανικά με μανία.
The accountant summoned them for questioning.	Ο λογιστής τους κάλεσε για ανάκριση.
She pulled her long fingernails into her palm.	Τράβηξε τα μακριά νύχια της στην παλάμη της.
He clenched his fists.	Έσφιξε τις γροθιές του.
No one should be exempt from this rule.	Κανείς δεν πρέπει να εξαιρείται από αυτόν τον κανόνα.
Development is the subject of intense debate.	Η ανάπτυξη είναι αντικείμενο έντονης συζήτησης.
The sun made her skin smell.	Η λιακάδα έκανε το δέρμα της να μυρίζει.
The sentence started with "but".	Η πρόταση ξεκινούσε με «αλλά».
Their departure is delayed due to bad weather.	Η αναχώρησή τους καθυστερεί λόγω κακοκαιρίας.
There was a forest fire.	Υπήρχε δασική πυρκαγιά.
His rider nodded encouragingly.	Ο αναβάτης του έκανε ένα ενθαρρυντικό νεύμα.
A verb is a word of action.	Ένα ρήμα είναι μια λέξη δράσης.
The driver was detached from the ground.	Ο οδηγός αποσπάστηκε από το έδαφος.
When they arrived, they were warmly welcomed.	Όταν έφτασαν, τους υποδέχτηκαν θερμά.
We found her sleeping by the fire.	Την βρήκαμε να κοιμάται δίπλα στη φωτιά.
Some boats were left abandoned in the sand.	Κάποιες βάρκες έμειναν παρατημένες στην άμμο.
Her latest book was well received.	Το τελευταίο της βιβλίο έτυχε θετικής υποδοχής.
The soldier searched his pockets.	Ο στρατιώτης έψαξε τις τσέπες του.
We study our body.	Μελετάμε το σώμα μας.
The children's drawings were simple but beautiful.	Οι ζωγραφιές των παιδιών ήταν απλές, αλλά όμορφες.
I visit the spa regularly.	Επισκέπτομαι τακτικά το σπα.
Pandemonium prevailed in the town square.	Επικράτησε πανδαιμόνιο στην πλατεία της πόλης.
Forgive the wrongdoings and make every effort to forgive.	Συγχωρήστε τις λανθασμένες ενέργειες και εξαντλήστε κάθε προσπάθεια για να συγχωρήσετε.
Many refugees languish in makeshift camps.	Πολλοί πρόσφυγες μαραζώνουν σε προσωρινούς καταυλισμούς.
Punishments usually involve public flogging	Οι τιμωρίες συνήθως συνεπάγονται δημόσιες μαστιγώσεις
There are two types of people in this country.	Σε αυτή τη χώρα υπάρχουν δύο τύποι ανθρώπων.
But as long as there is poverty, people will suffer.	Όσο όμως υπάρχει φτώχεια, οι άνθρωποι θα υποφέρουν.
He looked at her with his mouth open.	Την κοίταξε με το στόμα ανοιχτό.
This was a knife in the back.	Αυτό ήταν ένα μαχαίρι στην πλάτη.
We should try to find a better idea.	Θα πρέπει να προσπαθήσουμε να βρούμε μια καλύτερη ιδέα.
Even before the ceremony, the crowd had already formed.	Ακόμη και πριν την τελετή, το πλήθος είχε ήδη σχηματιστεί.
These are the main regional divisions of this country.	Αυτές είναι οι κύριες περιφερειακές διαιρέσεις αυτής της χώρας.
A game that challenges you without requiring a lot of skills.	Ένα παιχνίδι που σε προκαλεί χωρίς να απαιτεί πολλές δεξιότητες.
Experts believe that the rainforest will soon disappear.	Οι ειδικοί πιστεύουν ότι το τροπικό δάσος θα εξαφανιστεί σύντομα.
The pirates were redeemed and the ship was repaired.	Οι πειρατές εξαγοράστηκαν και το πλοίο επισκευάστηκε.
My aunt has had some early symptoms of dementia.	Η θεία μου έχει παρουσιάσει κάποια πρώιμα συμπτώματα άνοιας.
Carefully untie the string and unroll the string.	Έλυσε προσεκτικά το κορδόνι και ξετύλιξε τον σπάγκο.
You can probably guess what will follow.	Μπορείτε πιθανώς να μαντέψετε τι θα ακολουθήσει.
He is a kind man.	Είναι ένας ευγενικός άνθρωπος.
The forest, full of wildlife, was in the yard of his house.	Το δάσος, γεμάτο από άγρια ​​ζωή, ήταν στην αυλή του σπιτιού του.
Mother and daughter waiting at a bus stop.	Μητέρα και κόρη περίμεναν σε μια στάση λεωφορείου.
He had grown up.	Είχε μεγαλώσει.
The villagers ate well that year.	Οι χωρικοί τρέφονταν καλά εκείνη τη χρονιά.
It was made entirely of marble.	Κατασκευάστηκε εξ ολοκλήρου από μάρμαρο.
Seidberg's arms and legs trembled.	Τα χέρια και τα πόδια του Ζόιντμπεργκ έτρεμαν.
The lips were red.	Τα χείλη ήταν κόκκινα.
The tide began to recede.	Η παλίρροια άρχισε να υποχωρεί.
There were plenty of insects in his crops.	Στις καλλιέργειές του υπήρχαν άφθονα έντομα.
Her daughter suffers from leukemia.	Η κόρη της πάσχει από λευχαιμία.
What is your desired salary?	Ποιος είναι ο επιθυμητός μισθός σας;
You must not abandon yourself.	Δεν πρέπει να εγκαταλείπεις τον εαυτό σου.
After much thought, he decided to go.	Μετά από πολλή σκέψη, αποφάσισε να πάει.
She was holding a cup of tea in her hand.	Ένα φλιτζάνι τσάι κρατούσε γερά στο χέρι της.
The photos show the two men wearing military uniforms.	Οι φωτογραφίες δείχνουν τους δύο άνδρες να φορούν στρατιωτικές στολές.
Some diseases are not contagious.	Ορισμένες ασθένειες δεν είναι μεταδοτικές.
He was very determined.	Ήταν πολύ αποφασισμένος.
This building is made of concrete.	Αυτό το κτίριο είναι κατασκευασμένο από σκυρόδεμα.
The trees swayed lazily in the breeze.	Τα δέντρα ταλαντεύονταν νωχελικά στο αεράκι.
A light drizzle began to fall.	Ένα ελαφρύ ψιλόβροχο άρχισε να πέφτει.
He had a secret from his past.	Είχε ένα μυστικό από το παρελθόν του.
The sailboats slid along the lake.	Τα ιστιοφόρα γλίστρησαν κατά μήκος της λίμνης.
Ruined buildings are tilting dangerously.	Τα ερειπωμένα κτίρια γέρνουν επικίνδυνα.
No one can leave until the meal is over.	Κανείς δεν μπορεί να φύγει μέχρι να τελειώσει το φαγητό.
The old lady suffers from arthritis.	Η ηλικιωμένη κυρία πάσχει από αρθρίτιδα.
On one side of the lake was a beautiful temple.	Στη μια πλευρά της λίμνης ήταν ένας όμορφος ναός.
An alliance of dissidents consolidated its power.	Μια συμμαχία αντιφρονούντων εδραίωσε την εξουσία της.
Books have been a popular item for centuries.	Τα βιβλία είναι ένα δημοφιλές αντικείμενο εδώ και αιώνες.
A piece of snow appeared on the ground.	Ένα κομμάτι χιονιού εμφανίστηκε στο έδαφος.
In winter the snow was very deep.	Το χειμώνα το χιόνι ήταν πολύ βαθύ.
Ironically, more people die of heart disease than cancer.	Κατά ειρωνικό τρόπο, περισσότεροι άνθρωποι πεθαίνουν από καρδιακές παθήσεις παρά από καρκίνο.
The one and only.	Ο ένας και μοναδικός.
The bird flew under the tree.	Το πουλί πέταξε κάτω από το δέντρο.
TV shows are extremely popular here.	Τα τηλεοπτικά προγράμματα είναι εξαιρετικά δημοφιλή εδώ.
Raise your right leg and then bend it at the knee.	Σηκώστε το δεξί σας πόδι και μετά λυγίστε το στο γόνατο.
A small child rubbed the bulk in his pocket.	Ένα μικρό παιδί έτριξε τα χύμα στην τσέπη του.
The modest girl hid her face in shame.	Το σεμνό κορίτσι έκρυψε το πρόσωπό της από ντροπή.
The oil had boiled.	Το λάδι είχε βράσει.
It has been proposed for promotion.	Έχει προταθεί για προαγωγή.
Decades have passed and racism and prejudice still exist.	Έχουν περάσει δεκαετίες και ο ρατσισμός και οι προκαταλήψεις εξακολουθούν να υπάρχουν.
Before the war, the area was largely agricultural.	Πριν από τον πόλεμο, η περιοχή ήταν σε μεγάλο βαθμό γεωργική.
The city was full of music today.	Η πόλη ήταν γεμάτη μουσική σήμερα.
I wonder when he will return home.	Αναρωτιέμαι πότε θα γυρίσει σπίτι.
The elephant is the largest land animal.	Ο ελέφαντας είναι το μεγαλύτερο ζώο της ξηράς.
He found his behavior deplorable.	Βρήκε τη συμπεριφορά του αξιοθρήνητη.
He polishes his shoes.	Γυαλίζει τα παπούτσια του.
The magician cast a spell.	Ο μάγος έκανε ένα ξόρκι.
The designs include a fireplace in the living room.	Τα σχέδια περιλαμβάνουν τζάκι στο σαλόνι.
What he is proposing is absurd.	Αυτό που προτείνει είναι παράλογο.
Take some time to clean the car.	Αφιερώστε λίγο χρόνο για να καθαρίσετε το αυτοκίνητο.
She is very popular around here.	Είναι πολύ αγαπημένη εδώ γύρω.
There were twenty students in the class.	Στην τάξη ήταν είκοσι μαθητές.
The grass was green and wet.	Το γρασίδι ήταν πράσινο και υγρό.
Put these eggs in a bowl, please.	Βάλτε αυτά τα αυγά σε ένα μπολ, παρακαλώ.
The problem worked as a filter in the city.	Το πρόβλημα λειτούργησε ως φίλτρο στην πόλη.
Authorities concluded that the inspector was at fault.	Οι αρχές κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι έφταιγε ο επιθεωρητής.
The manager is confident that the project will succeed.	Ο διευθυντής είναι βέβαιος ότι το έργο θα πετύχει.
What kind of music do you like;	Τι είδους μουσική σας αρέσει;
Many acts of vandalism were reported.	Αναφέρθηκαν πολλές πράξεις βανδαλισμού.
The village produces wine, fruit, eggs and cheese.	Το χωριό παράγει κρασί, φρούτα, αυγά και τυρί.
They are highly regarded by collectors.	Έχουν μεγάλη εκτίμηση από τους συλλέκτες.
It is much easier to locate cars.	Είναι πολύ πιο εύκολο να εντοπίσεις αυτοκίνητα.
She sat curled up in a chair.	Κάθισε κουλουριασμένη σε μια καρέκλα.
Many public programs are terminated.	Πολλά δημόσια προγράμματα τερματίζονται.
The heated debate over this question continues.	Η έντονη συζήτηση συνεχίζεται για αυτό το ερώτημα.
A shorter working day would boost morale.	Μια μικρότερη εργάσιμη μέρα θα ανέβαζε το ηθικό.
He was not left without another choice.	Δεν έμεινε χωρίς άλλη επιλογή.
The wise businessman bought shares.	Ο συνετός επιχειρηματίας αγόρασε μετοχές.
He is the best student in the company.	Είναι ο καλύτερος μαθητής της παρέας.
He was not sure how to proceed.	Δεν ήταν σίγουρος πώς να προχωρήσει.
Potato chips, candies and other sugary snacks were also banned.	Τα πατατάκια, οι καραμέλες και άλλα σνακ με ζάχαρη ήταν επίσης απαγορευμένα.
Time is money.	Ο χρόνος είναι χρήμα.
The tourist council is very active.	Το τουριστικό συμβούλιο είναι πολύ δραστήριο.
More people means more pollution.	Περισσότεροι άνθρωποι σημαίνει περισσότερη ρύπανση.
Coffee is an essential ingredient for a good drink.	Ο καφές είναι απαραίτητο συστατικό για ένα καλό ποτό.
I planted some pansies along the fence.	Φύτεψα μερικούς πανσέδες κατά μήκος του φράχτη.
Struck and bruised, he could not walk.	Χτυπημένος και μελανιασμένος, δεν μπορούσε να περπατήσει.
The young woman was tall and slender.	Η νεαρή γυναίκα ήταν ψηλή και λεπτή.
The suffragettes chose to remain anonymous.	Οι σουφραζέτες επέλεξαν να παραμείνουν ανώνυμες.
Kissing.	Ασπασμός.
The crime rate in the city is high.	Το ποσοστό εγκληματικότητας στην πόλη είναι υψηλό.
My father died a few years ago.	Ο πατέρας μου πέθανε πριν από μερικά χρόνια.
He let a feather touch his lips.	Άφησε ένα φτερό να αγγίξει τα χείλη του.
Let's go relaxed with the onions.	Πάμε χαλαρά με τα κρεμμύδια.
He was being held for questioning.	Κρατούνταν για ανάκριση.
Now you need to put your oatmeal in the fridge.	Τώρα πρέπει να τοποθετήσετε το πλιγούρι βρώμης σας στο ψυγείο.
Graduates will have better job opportunities in nearby cities.	Οι απόφοιτοι θα έχουν καλύτερες ευκαιρίες εργασίας σε κοντινές πόλεις.
The time of the seedling is approaching.	Η ώρα του σπορόφυτου πλησιάζει.
The artist painted some water	Ο καλλιτέχνης ζωγράφισε λίγο νερό
This voice broke on the radio.	Αυτή η φωνή έσπασε στο ραδιόφωνο.
The fight was brief	Η συμπλοκή ήταν σύντομη
A company's reserves are money held against future debts	Τα αποθεματικά μιας επιχείρησης είναι χρήματα που διατηρούνται έναντι μελλοντικών χρεών
Some workers refused to join the strike.	Κάποιοι εργαζόμενοι αρνήθηκαν να συμμετάσχουν στην απεργία.
The old woman was talkative, but quite pleasant.	Η γριά ήταν ομιλητική, αλλά αρκετά ευχάριστη.
Insurance fraud results in a fairer health system.	Η ασφαλιστική απάτη έχει ως αποτέλεσμα ένα πιο δίκαιο σύστημα υγείας.
The flag was hoisted on the flagpole.	Η σημαία υψώθηκε στο κοντάρι της σημαίας.
These products are sold all over the world.	Αυτά τα προϊόντα πωλούνται σε όλο τον κόσμο.
These words are repeated over and over throughout the film.	Αυτά τα λόγια επαναλαμβάνονται ξανά και ξανά σε όλη την ταινία.
Fill it to the brim.	Γεμίστε το μέχρι το χείλος.
I play tennis as often as possible.	Παίζω τένις όσο πιο συχνά γίνεται.
Only a fool would break the law.	Μόνο ένας ανόητος θα παραβίαζε το νόμο.
Succumb to temptation.	Υποκύψτε στους πειρασμούς.
He fell into an adjacent chair.	Έπεσε σε μια διπλανή καρέκλα.
The new president's winning speech was broadcast live on the internet.	Η νικητήρια ομιλία του νέου προέδρου μεταδόθηκε ζωντανά στο διαδίκτυο.
The student gave himself high grades.	Ο μαθητής έδωσε στον εαυτό του υψηλούς βαθμούς.
Turn on the power!	Άνοιξε το ρεύμα!
Since ancient times, human cultural diversity has declined.	Από την αρχαιότητα, η ανθρώπινη πολιτισμική ποικιλομορφία έχει μειωθεί.
The transport was done by barges.	Η μεταφορά γίνονταν με φορτηγίδες.
It is very likely that he became furious.	Είναι πολύ πιθανό να έγινε έξαλλος.
He hopes to travel the world one day.	Ελπίζει να ταξιδέψει μια μέρα στον κόσμο.
After three weeks, the winter is over.	Μετά από τρεις εβδομάδες, ο χειμώνας τελείωσε.
The hours are many.	Οι ώρες είναι πολλές.
The alpha particle is dangerous.	Το σωματίδιο άλφα είναι επικίνδυνο.
We need two egg yolks.	Χρειαζόμαστε δύο κρόκους αυγών.
His proposal was rejected unanimously.	Η πρότασή του απορρίφθηκε ομόφωνα.
The adventurers traveled to this strange country.	Οι τυχοδιώκτες ταξίδεψαν σε αυτή την παράξενη χώρα.
The siren sounded again.	Η σειρήνα ήχησε ξανά.
Thus, they can now operate more peacefully.	Έτσι, μπορούν πλέον να λειτουργούν πιο ειρηνικά.
The bulbous plant shows signs of disease.	Το βολβώδες φυτό παρουσιάζει σημάδια ασθένειας.
Commonly used in cooking.	Χρησιμοποιείται συνήθως στη μαγειρική.
Plastic bottles were collected and recycled.	Πλαστικά μπουκάλια συλλέχθηκαν και ανακυκλώθηκαν.
Not all nations have hundreds of billions of inhabitants.	Δεν έχουν όλα τα έθνη αρκετές εκατοντάδες δισεκατομμύρια κατοίκους.
Most students passed the exams with great success.	Οι περισσότεροι σπουδαστές πέρασαν τις εξετάσεις με μεγάλη επιτυχία.
These stains on the carpet are a mystery.	Αυτοί οι λεκέδες στο χαλί είναι ένα μυστήριο.
They lived in a small cottage.	Ζούσαν σε ένα μικρό εξοχικό σπίτι.
More than a hundred people are hunting game here.	Περισσότεροι από εκατό άνθρωποι κυνηγούν θηράματα εδώ.
A helicopter was landing on the roof.	Ένα ελικόπτερο προσγειωνόταν στην ταράτσα.
Victor jumped into the dark lake.	Ο Βίκτορ πήδηξε στη σκοτεινή λίμνη.
After the reconstruction, the buildings looked dilapidated.	Μετά την ανοικοδόμηση, τα κτίρια έμοιαζαν ερειπωμένα.
The sad truth is that no one cares about animals.	Η λυπηρή αλήθεια είναι ότι κανείς δεν νοιάζεται για τα ζώα.
They answer all the questions.	Απαντούν σε όλες τις ερωτήσεις.
The soldiers on the battlefield celebrated the victory.	Οι στρατιώτες στο πεδίο της μάχης πανηγύρισαν τη νίκη.
She enjoyed her company.	Απολάμβανε την παρέα της.
Elmer worked very hard at school.	Ο Έλμερ δούλευε πολύ σκληρά στο σχολείο.
As the sun sets, the temperature drops.	Καθώς ο ήλιος γέρνει, η θερμοκρασία πέφτει.
He told me he was retiring.	Εμένα μου είπε ότι αποσύρεται.
The landscape is changing rapidly.	Το τοπίο αλλάζει γρήγορα.
The choice of his words was deliberately confused.	Η επιλογή των λέξεων του ήταν εσκεμμένα μπερδεμένη.
Traffic was minimal this morning.	Η κυκλοφορία ήταν ελάχιστη σήμερα το πρωί.
The demand for luxury items is also increasing.	Η ζήτηση για είδη πολυτελείας αυξάνεται επίσης.
Make sure the potatoes are covered with water.	Βεβαιωθείτε ότι οι πατάτες είναι καλυμμένες με νερό.
A system of units.	Ένα σύστημα μονάδων.
The order stopped.	Η εντολή σταμάτησε.
I do not want him to find me.	Δεν θέλω να με βρει.
They include a number of fields of arts.	Περιλαμβάνουν μια σειρά από πεδία των τεχνών.
The politician lost the next election.	Ο πολιτικός έχασε τις επόμενες εκλογές.
This substance is used to make plastics.	Αυτή η ουσία χρησιμοποιείται για την κατασκευή πλαστικών.
Kate vowed to help the homeless.	Η Κέιτ ορκίστηκε να βοηθήσει τους άστεγους.
He entered with his head held high.	Μπήκε με ψηλά το κεφάλι.
There was a great demand for household products.	Υπήρχε μεγάλη ζήτηση για τα οικιακά προϊόντα.
Five thousand men left to fight, four thousand returned home.	Πέντε χιλιάδες άνδρες έφυγαν για να πολεμήσουν, τέσσερις χιλιάδες γύρισαν σπίτι.
Went to the department store.	Πήγε στο μεγάλο κατάστημα.
Sharks are very mysterious creatures.	Οι καρχαρίες είναι πολύ μυστηριώδη πλάσματα.
The caretaker arrived just then.	Ο επιστάτης έφτασε ακριβώς τότε.
A very large catfish is called an eel.	Ένα πολύ μεγάλο γατόψαρο ονομάζεται χέλι.
Many new food products have been introduced recently.	Πολλά νέα προϊόντα διατροφής έχουν εισαχθεί πρόσφατα.
My husband's strong hands lifted me upstairs.	Τα δυνατά χέρια του συζύγου μου με ανέβασαν στον επάνω όροφο.
The effectiveness of these measures can be tested elsewhere.	Η αποτελεσματικότητα αυτών των μέτρων μπορεί να δοκιμαστεί αλλού.
We are lucky to live.	Είμαστε τυχεροί που ζούμε.
The authorities are fighting this evil.	Οι αρχές καταπολεμούν αυτήν την κακία.
The country needs more schools like this.	Η χώρα χρειάζεται περισσότερα σχολεία σαν αυτό.
This principle applies to all members of the family.	Αυτή η αρχή ισχύει για όλα τα μέλη της οικογένειας.
The crisis has left deep scars on the country's economy.	Η κρίση άφησε βαθιά σημάδια στην οικονομία της χώρας.
A stranger can reach this village in an hour.	Ένας ξένος μπορεί να φτάσει σε αυτό το χωριό σε μια ώρα.
The barn was full of hay bales.	Ο αχυρώνας ήταν γεμάτος μπάλες σανού.
Let it cool for about ten minutes and then serve.	Το αφήνουμε να κρυώσει για περίπου δέκα λεπτά και μετά σερβίρουμε.
Another method is to wash your hair thoroughly with shampoo.	Μια άλλη μέθοδος είναι να πλένετε καλά τα μαλλιά με σαμπουάν.
The environment was polluted by the disposal by the factory.	Το περιβάλλον μολύνθηκε από την απόρριψη από το εργοστάσιο.
The martyr was burned at the stake like his predecessor.	Ο μάρτυς κάηκε στην πυρά όπως ο προκάτοχός του.
Offer prayers to the gods.	Προσφέρετε προσευχές στους θεούς.
They met at the local dinner.	Συναντήθηκαν στο τοπικό δείπνο.
Note how green the grass is.	Σημειώστε πόσο πράσινο είναι το γρασίδι.
They split the money in half.	Μοίρασαν τα χρήματα στη μέση.
The farmer knew he could no longer stop production.	Ο αγρότης ήξερε ότι δεν μπορούσε πλέον να σταματήσει την παραγωγή.
Police were unable to resolve the case.	Η αστυνομία δεν κατάφερε να λύσει την υπόθεση.
Some women have shown that they have leadership skills.	Μερικές γυναίκες απέδειξαν ότι είχαν τις ικανότητες για ηγεσία.
The palace was the seat of power.	Το παλάτι ήταν η έδρα της εξουσίας.
Academics disagree on almost everything.	Οι ακαδημαϊκοί διαφωνούν σχεδόν σε όλα.
Many young people are unemployed in this area.	Πολλοί νέοι είναι άνεργοι σε αυτήν την περιοχή.
Frequent use of imagination can lead to depression.	Η συχνή χρήση της φαντασίας μπορεί να οδηγήσει σε κατάθλιψη.
The clay helps the color to diffuse evenly.	Ο πηλός βοηθά το χρώμα να διαχέεται ομοιόμορφα.
The inhabitants were not disturbed by diseases.	Οι κάτοικοι δεν ταράσσονταν από αρρώστιες.
This item can be either large or small.	Αυτό το αντικείμενο μπορεί να είναι είτε μεγάλο είτε μικρό.
Their voices were blurred.	Οι φωνές τους ακούστηκαν θολή.
The church has a choir that sings modern songs.	Η εκκλησία έχει μια χορωδία που τραγουδά μοντέρνα τραγούδια.
The children were the only ones injured.	Τα παιδιά ήταν τα μόνα που τραυματίστηκαν.
The elderly couple showed off their grandchildren.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι επέδειξε τα εγγόνια του.
Smoke from burning coal can cause dangerous air pollution.	Ο καπνός από την καύση άνθρακα μπορεί να προκαλέσει επικίνδυνη ατμοσφαιρική ρύπανση.
He wanted to buy an antique chair.	Ήθελε να αγοράσει μια καρέκλα αντίκα.
Creates many movies and TV shows every year.	Δημιουργεί πολλές ταινίες και τηλεοπτικά προγράμματα κάθε χρόνο.
It grows every year.	Μεγαλώνει κάθε χρόνο.
The sentence started with an adverb.	Η πρόταση ξεκινούσε με ένα επίρρημα.
Their work is inspired by Eastern mythology.	Το έργο τους είναι εμπνευσμένο από την ανατολική μυθολογία.
One tool that farmers often use is the wheel.	Ένα εργαλείο που χρησιμοποιούν συχνά οι αγρότες είναι ο τροχός.
You will probably need three cups of flour.	Μάλλον θα χρειαστείτε τρία φλιτζάνια αλεύρι.
Many physicists now believe that the universe is infinite.	Πολλοί φυσικοί πιστεύουν τώρα ότι το σύμπαν είναι άπειρο.
Sometimes it makes him jobless.	Μερικές φορές τον κάνει χωρίς δουλειά.
The two coaches agreed to play with each other.	Οι δύο προπονητές συμφώνησαν να παίξουν μεταξύ τους.
Temperatures can be very low at high altitudes.	Οι θερμοκρασίες μπορεί να είναι πολύ χαμηλές σε μεγάλα υψόμετρα.
He closed the door and turned on the light.	Έκλεισε την πόρτα και άναψε το φως.
The court took action against corruption.	Το δικαστήριο έλαβε μέτρα κατά της διαφθοράς.
Strain the butter.	Περνάμε το βούτυρο από σουρωτήρι.
Her expression was a gloomy determination.	Η έκφρασή της ήταν μια ζοφερή αποφασιστικότητα.
He helped me get my umbrella out of the rain.	Με βοήθησε να βγάλω την ομπρέλα μου από τη βροχή.
The fish jump on the students' retina.	Τα ψάρια χοροπηδούν πάνω στον αμφιβληστροειδή των μαθητών.
The scientist asked people to fill out questionnaires.	Ο επιστήμονας ζήτησε από τους ανθρώπους να συμπληρώσουν ερωτηματολόγια.
Climbing a mountain can be insidious.	Η αναρρίχηση σε ένα βουνό μπορεί να είναι ύπουλη.
They conducted a survey on the animal population.	Πραγματοποίησαν μια έρευνα για τον πληθυσμό των ζώων.
Hair accessories serve a useful purpose.	Τα αξεσουάρ μαλλιών εξυπηρετούν έναν χρήσιμο σκοπό.
The dialogue is full of surprises.	Ο διάλογος είναι γεμάτος εκπλήξεις.
Miami was after the gold medal.	Το Μαϊάμι ήταν μετά το χρυσό μετάλλιο.
He often took long walks in the forest.	Έκανε συχνά μεγάλες βόλτες στο δάσος.
The couple was deeply in love.	Το ζευγάρι ήταν βαθιά ερωτευμένο.
I found the energy produced by his speech a bit exhausting.	Βρήκα την ενέργεια που παρήγαγε η ομιλία του λίγο εξαντλητική.
Canned foods are often high in salt.	Τα κονσερβοποιημένα τρόφιμα είναι συχνά πλούσια σε αλάτι.
Ozone is divided into four regions.	Το όζον χωρίζεται σε τέσσερις περιοχές.
The animals are raised for their meat.	Τα ζώα εκτρέφονται για το κρέας τους.
Clean up some debris.	Καθάρισε μερικά συντρίμμια.
The city was very small and quiet.	Η πόλη ήταν πολύ μικρή και ήσυχη.
A pied kingfisher sat at the top of the ladder.	Μια παρδαλή αλκυόνα κάθισε στην κορυφή της κλίμακας.
Every night, a big full moon rises.	Κάθε βράδυ, μια μεγάλη πανσέληνος ανατέλλει.
The phone rang three times before answering.	Το τηλέφωνο χτύπησε τρεις φορές πριν απαντήσει.
The teenager looked at his shoes.	Ο έφηβος κοίταξε τα παπούτσια του.
Test their cooking skills against professional chefs.	Δοκιμάστε τις μαγειρικές τους δεξιότητες έναντι των επαγγελματιών σεφ.
A complex algorithm is integrated into the robot programming.	Ένας πολύπλοκος αλγόριθμος είναι ενσωματωμένος στον προγραμματισμό των ρομπότ.
Go slowly and be careful.	Πήγαινε αργά και πρόσεχε.
This can not really be called order.	Αυτό δεν μπορεί πραγματικά να ονομαστεί τάξη.
I seem to have a bad hair day.	Φαίνεται ότι έχω μια κακή μέρα για τα μαλλιά.
I need her phone number.	Χρειάζομαι τον αριθμό τηλεφώνου της.
No one interrupted the meeting.	Κανείς δεν διέκοψε τη συνάντηση.
The night was coming for a break.	Το βράδυ ερχόταν για διάλειμμα.
Do you want a hand with it?	Θέλετε ένα χέρι με αυτό;
Strengthen your grip.	Δυναμώστε τη λαβή σας.
Local officials have encouraged tourists to visit.	Τοπικοί αξιωματούχοι έχουν ενθαρρύνει τους τουρίστες να το επισκεφτούν.
A scream escaped their lips.	Μια κραυγή ξέφυγε από τα χείλη τους.
Their eyes are gray.	Τα μάτια τους είναι γκρίζα.
Farmers sold their produce in the market.	Οι αγρότες πουλούσαν τα προϊόντα τους στην αγορά.
Choose his words carefully.	Διάλεξε προσεκτικά τα λόγια του.
Many local distilleries make cane rum.	Πολλά τοπικά αποστακτήρια φτιάχνουν ρούμι από ζαχαροκάλαμο.
Iron bars protect this door.	Οι σιδερένιες ράβδοι προστατεύουν αυτήν την πόρτα.
The cabin has excellent views of the surrounding mountains.	Η καμπίνα έχει εξαιρετική θέα στα γύρω βουνά.
The owners of the factory agreed to all the demands of the strikers.	Οι ιδιοκτήτες του εργοστασίου συμφώνησαν σε όλα τα αιτήματα των απεργών.
A brave, determined child.	Ένα γενναίο, αποφασιστικό παιδί.
He has an inexhaustible fund of patience.	Έχει ανεξάντλητο ταμείο υπομονής.
The muscles were stretched.	Οι μύες τεντώθηκαν.
The cat's tail is tangled.	Η ουρά της γάτας έχει μπλέξει.
The technology is expected to become sustainable.	Η τεχνολογία αναμένεται να γίνει βιώσιμη.
Reading a newspaper can be a great activity.	Η ανάγνωση μιας εφημερίδας μπορεί να είναι μια εξαιρετική δραστηριότητα.
Punish you for your bad behavior.	Τιμωρείστε για την κακή σας συμπεριφορά.
Many times a day, drink warm water with lemon juice.	Πολλές φορές την ημέρα, πίνετε ζεστό νερό με χυμό λεμονιού.
Because lions hunt at night.	Γιατί τα λιοντάρια κυνηγούν τη νύχτα.
The speakers were impressive.	Τα ηχεία ήταν εντυπωσιακά.
He hid behind the door.	Κρύφτηκε πίσω από την πόρτα.
The advertising company produced some notable ads.	Η διαφημιστική εταιρεία παρήγαγε μερικές αξιόλογες διαφημίσεις.
This sentence contains what were two sentences.	Αυτή η πρόταση περιέχει αυτό που ήταν δύο προτάσεις.
Any of your friends is welcome.	Οποιοσδήποτε φίλος σας είναι ευπρόσδεκτος.
A camel enters the road slowly.	Μια καμήλα μπαίνει αργά στο δρόμο.
The armies fought all night.	Οι στρατοί πολέμησαν όλη τη νύχτα.
The sounds of laughter and excited chatter filled the air.	Οι ήχοι του γέλιου και της ενθουσιασμένης φλυαρίας γέμισαν τον αέρα.
Who first invented coffee?	Ποιος εφηύρε πρώτος τον καφέ;
He grew up helping his father on the farm.	Μεγάλωσε βοηθώντας τον πατέρα του στη φάρμα.
A doctor gave the patient some medicine.	Ένας γιατρός χορήγησε κάποιο φάρμακο στον ασθενή.
One skeptic believes that extraordinary claims require extraordinary evidence.	Ένας σκεπτικιστής πιστεύει ότι οι έκτακτοι ισχυρισμοί απαιτούν έκτακτα στοιχεία.
We had to pay the bill.	Έπρεπε να πληρώσουμε τον λογαριασμό.
Go straight ahead.	Προχώρα ευθεία.
I totally agree with what you say	Συμφωνώ απόλυτα με αυτό που λες
Beat the cream and sugar until stiff.	Χτυπάμε την κρέμα γάλακτος και τη ζάχαρη να σφίξουν.
Her devotion to him was admirable.	Η αφοσίωσή της σε αυτόν ήταν αξιοθαύμαστη.
Explore the path of nature in search of wildlife.	Εξερευνήστε το μονοπάτι της φύσης αναζητώντας άγρια ​​ζωή.
Our brand is very special.	Η μάρκα μας είναι πολύ ιδιαίτερη.
The hotel was quite popular.	Το ξενοδοχείο ήταν αρκετά δημοφιλές.
Prepare ten milliliters of hydrochloric acid.	Ετοιμάστε δέκα χιλιοστόλιτρα υδροχλωρικού οξέος.
Compare this to the previous month.	Συγκρίνετε αυτό με τον προηγούμενο μήνα.
The officer asked for my passport.	Ο αξιωματικός μου ζήτησε το διαβατήριό μου.
I hope you are my neighbor.	Ελπίζω να είσαι ο γείτονάς μου.
His breath was hot and his eyes were wild.	Η ανάσα του ήταν καυτή και τα μάτια του ήταν άγρια.
The tale was told over and over again.	Το παραμύθι ειπώθηκε ξανά και ξανά.
The car is bright red.	Το αυτοκίνητο είναι έντονο κόκκινο.
The spoon rose is a national symbol.	Το ροζέ κουταλιού είναι εθνικό σύμβολο.
The temperatures were much further south.	Οι θερμοκρασίες ήταν πολύ πιο νότια.
The chair collapsed.	Η καρέκλα κατέρρευσε.
The bell tower is one hundred feet high.	Το καμπαναριό έχει ύψος εκατό πόδια.
Reduce inflammation with spicy foods such as chili.	Μειώστε τη φλεγμονή με πικάντικα τρόφιμα όπως τα τσίλι.
The products of the disreputable company tarnish the reputation of the industry.	Τα προϊόντα της ανυπόληπτης εταιρείας αμαυρώνουν τη φήμη του κλάδου.
The woods caught fire.	Τα ξύλα πήραν φωτιά.
Theo wanted to thank the sage for his help.	Ο Theo ήθελε να ευχαριστήσει τον σοφό για τη βοήθειά του.
The gilded dome shone in the sun.	Ο επιχρυσωμένος θόλος άστραφτε στον ήλιο.
In the center of the city is the historic square.	Στο κέντρο της πόλης βρίσκεται η ιστορική πλατεία.
The country's economy is in turmoil.	Η οικονομία της χώρας βρίσκεται σε αναταραχή.
So her daughter smeared the clay on her face.	Έτσι η κόρη της άλειψε τον πηλό στο πρόσωπό της.
Edith hurriedly hung up her cell phone.	Η Έντιθ έκλεισε βιαστικά το κινητό της.
The painting expresses the violence of war.	Ο πίνακας εκφράζει τη βία του πολέμου.
The desert plant grows only a few centimeters.	Το φυτό της ερήμου μεγαλώνει μόνο μερικά εκατοστά.
I will create a simple model.	Θα δημιουργήσω ένα απλό μοντέλο.
Mix the spices together to form a paste.	Ανακατεύουμε τα μπαχαρικά μαζί για να σχηματίσουν μια πάστα.
The young waiter's face was scratched.	Το πρόσωπο του νεαρού σερβιτόρου σκαρφίστηκε.
I used to play football.	Συνήθιζα να παίζω ποδόσφαιρο.
The coast is famous for its mild climate.	Η ακτή φημίζεται για το ήπιο κλίμα της.
The door knob was stuck.	Το πόμολο της πόρτας ήταν κολλημένο.
The team has grown in recent years.	Η ομάδα έχει μεγαλώσει τα τελευταία χρόνια.
It rains sometimes but not real rain.	Βρέχει μερικές φορές αλλά όχι πραγματική βροχή.
He drank from a glass of cool milk.	Ήπιε από ένα ποτήρι δροσερό γάλα.
The fog of the lighthouse ignited loudly.	Ο ομίχλης του φάρου φούντωσε δυνατά.
Her instructions are clear.	Οι οδηγίες της είναι σαφείς.
The highway plays a big role in our lives.	Ο αυτοκινητόδρομος παίζει μεγάλο ρόλο στη ζωή μας.
Only after repeated washes does the starch turn white.	Μόνο μετά από επανειλημμένες πλύσεις το άμυλο γίνεται λευκό.
Approval or rejection was reflected in the vote.	Η έγκριση ή η απόρριψη αντικατοπτρίστηκε στην ψηφοφορία.
Dan develops the skills needed to succeed.	Ο Dan αναπτύσσει τις απαραίτητες δεξιότητες για να πετύχει.
Someone knocked on the door downstairs.	Κάποιος χτύπησε την πόρτα στον κάτω όροφο.
Progress depends on the awakening of speech	Η πρόοδος εξαρτάται από την αφύπνιση του λόγου
A stallion shouted loudly in alarm.	Ένας επιβήτορας φώναξε δυνατά σε συναγερμό.
They are holding us captive, the prisoners say.	Μας κρατούν αιχμάλωτους, λένε οι κρατούμενοι.
The bell rang.	Χτύπησε το κουδούνι.
These films were not shown to the public.	Αυτές οι ταινίες δεν προβλήθηκαν στο κοινό.
Why do you think this happened?	Γιατί πιστεύετε ότι συνέβη αυτό;
Improper spring threatened to spoil the crops.	Η ακατάλληλη άνοιξη απείλησε να χαλάσει τις καλλιέργειες.
He is wrong.	Κάνει λάθος.
Determine a place to eat in advance.	Καθορίστε ένα μέρος για φαγητό εκ των προτέρων.
He looked at the ceiling.	Κοίταξε το ταβάνι.
The poet is also a musician.	Ο ποιητής είναι και μουσικός.
He lifted the cup to his lips.	Σήκωσε το φλιτζάνι στα χείλη του.
The singer's voice was loud and full of confidence.	Η φωνή του τραγουδιστή ήταν δυνατή και γεμάτη αυτοπεποίθηση.
Which do you think?	Ποιο πιστεύετε;
The stationmaster opened the schedule.	Ο σταθμάρχης άνοιξε το χρονοδιάγραμμα.
It was raining a lot, keeping them inside.	Έβρεχε πολύ, κρατώντας τους μέσα.
You can fill a gap by pushing air in	Μπορείτε να γεμίσετε ένα κενό σπρώχνοντας αέρα προς τα μέσα
The profit in the drug trade is huge.	Το κέρδος στο εμπόριο ναρκωτικών είναι μεγάλο.
This house has central heating.	Αυτό το σπίτι διαθέτει κεντρική θέρμανση.
The selection committee debated for weeks.	Η επιτροπή επιλογής συζήτησε για εβδομάδες.
They chose to sell the land to the state.	Επέλεξαν να πουλήσουν τη γη στο κράτος.
When another fire broke out, the retreating firefighters ran in panic.	Όταν ξέσπασε άλλη φωτιά, οι πυροσβέστες που υποχωρούσαν έτρεξαν πανικόβλητοι.
You were going to write a letter.	Επρόκειτο να γράψεις ένα γράμμα.
The answer to this question is common knowledge.	Η απάντηση σε αυτό το ερώτημα είναι κοινή γνώση.
My writing is illegible.	Η γραφή μου είναι δυσανάγνωστη.
The shopkeepers quickly picked up the goods.	Οι καταστηματάρχες μάζεψαν γρήγορα τα εμπορεύματα.
Animals are common in humans.	Τα ζώα είναι συνηθισμένα στους ανθρώπους.
A storm is coming.	Έρχεται μια καταιγίδα.
The signature verifies the authenticity of this letter.	Η υπογραφή επαληθεύει τη γνησιότητα αυτής της επιστολής.
The branches were covered with snow.	Τα κλαδιά ήταν καλυμμένα με χιόνι.
Wood kilns were used for the production of ceramics.	Για την παραγωγή κεραμικών χρησιμοποιήθηκαν ξυλόκαμινοι.
It can also increase health risks.	Μπορεί επίσης να αυξήσει τους κινδύνους για την υγεία.
A black hole formed around it.	Μια μαύρη τρύπα σχηματίστηκε εκεί γύρω.
Answer all the questions.	Απάντησε σε όλες τις ερωτήσεις.
Our restaurant has good food and serves generous portions.	Το εστιατόριο μας έχει καλό φαγητό και σερβίρει γενναιόδωρες μερίδες.
The policeman was taking notes.	Ο αστυνομικός κρατούσε σημειώσεις.
He slapped her hard on the face.	Την χαστούκισε δυνατά στο πρόσωπο.
The nearest town is ninety miles away.	Η κοντινότερη πόλη είναι ενενήντα μίλια μακριά.
Few people drink milk.	Λίγοι άνθρωποι πίνουν γάλα.
They swim in the river every morning.	Κάνουν μπάνιο κάθε πρωί στο ποτάμι.
Collect eggs from the hen every day.	Μαζεύετε τα αυγά από την κότα κάθε μέρα.
We must stop releasing it into the environment immediately.	Θα πρέπει να σταματήσουμε αμέσως την απελευθέρωσή του στο περιβάλλον.
Fold the circular sheets into squares.	Διπλώστε τα κυκλικά φύλλα σε τετράγωνα.
He decided to fix his roads.	Αποφάσισε να διορθώσει τους δρόμους του.
They do not work well on their own.	Δεν λειτουργούν καλά μόνοι τους.
Other cultures use slightly different techniques.	Άλλοι πολιτισμοί χρησιμοποιούν ελαφρώς διαφορετικές τεχνικές.
The new tariffs will make consumer goods more expensive.	Οι νέοι δασμοί θα κάνουν τα καταναλωτικά αγαθά πιο ακριβά.
A few years later, they got married.	Μερικά χρόνια αργότερα, παντρεύτηκαν.
Plant colorful flowers along the aisle.	Φύτεψε πολύχρωμα λουλούδια κατά μήκος του διαδρόμου.
All rail transport was suspended for several days.	Όλες οι σιδηροδρομικές μεταφορές διακόπηκαν για αρκετές ημέρες.
The newspapers report that the teachers are on strike.	Οι εφημερίδες αναφέρουν ότι οι δάσκαλοι απεργούν.
He was forced to cut his salary.	Αναγκάστηκε να κάνει περικοπή μισθού.
This article was published in the newspaper.	Αυτό το άρθρο δημοσιεύτηκε στην εφημερίδα.
I start with an introduction.	Ξεκινάω με μια εισαγωγή.
This program has caused great concern to the public.	Αυτό το πρόγραμμα έχει προκαλέσει μεγάλη ανησυχία στο κοινό.
There was a smell of burnt rubber.	Υπήρχε μια μυρωδιά καμένου καουτσούκ.
The volcano spewed fire and smoke.	Το ηφαίστειο εκτόξευσε φωτιά και καπνό.
We do not know how.	Δεν ξέρουμε πώς.
Water provides us with vital nutrients.	Το νερό μας παρέχει ζωτικά θρεπτικά συστατικά.
The river is polluted by industry.	Ο ποταμός είναι μολυσμένος από τη βιομηχανία.
I made a list of the ingredients we needed.	Έφτιαξα μια λίστα με τα συστατικά που χρειαζόμασταν.
The wind ensemble played a lively melody.	Το συγκρότημα πνευστών έπαιξε μια ζωηρή μελωδία.
My book is dedicated to the memory of my grandmother,	Το βιβλίο μου είναι αφιερωμένο στη μνήμη της γιαγιάς μου,
A lively discussion took place during the meeting.	Κατά τη διάρκεια της συνάντησης έλαβε χώρα μια ζωηρή συζήτηση.
A storm of activity followed his death.	Ένας καταιγισμός δραστηριότητας ακολούθησε τον θάνατό του.
So they bet on this piece of land.	Έτσι ποντάρουν την αξίωσή τους σε αυτό το κομμάτι γης.
Farmers harvest crops on this land.	Οι αγρότες συγκομίζουν καλλιέργειες σε αυτή τη γη.
When summer comes, the plants will wither and die.	Όταν έρθει το καλοκαίρι, τα φυτά θα μαραθούν και θα πεθάνουν.
The beast stood on its hind legs.	Το θηρίο στάθηκε στα πίσω του πόδια.
This colony runs a company.	Αυτή η αποικία διαχειρίζεται μια εταιρεία.
This type of work is the responsibility of the team.	Αυτό το είδος εργασίας είναι ευθύνη της ομάδας.
The nuns say their evening prayer.	Οι μοναχές κάνουν την βραδινή τους προσευχή.
You will not be able to control it.	Δεν θα μπορείτε να το ελέγξετε.
Their relationship was symbiotic.	Η σχέση τους ήταν συμβιωτική.
The water went up to the bridge.	Το νερό ανέβηκε στη γέφυρα.
The gnome slowly descended the stairs.	Ο καλικάντζαρος κατέβηκε αργά τις σκάλες.
It will obviously be very hot today.	Σαφώς θα κάνει πολύ ζέστη σήμερα.
Wet temperatures and calm waters.	Υγρές θερμοκρασίες και ήρεμα νερά.
It used to be very popular.	Κάποτε ήταν πολύ δημοφιλές.
The cat ate chopped tuna.	Η γάτα έφαγε ψιλοκομμένο τόνο.
When winter arrives, it becomes harder to breathe.	Όταν φτάνει ο χειμώνας, γίνεται πιο δύσκολο να αναπνεύσουμε.
Peace is becoming more and more elusive.	Η ειρήνη είναι όλο και πιο άπιαστη.
In the dark everything was silent and calm.	Στο σκοτάδι όλα ήταν σιωπηλά και ήρεμα.
I'm not used to waking up so early.	Δεν έχω συνηθίσει να ξυπνάω τόσο νωρίς.
Soldiers were sent to sort things out.	Στάλθηκαν στρατιώτες για να τακτοποιήσουν τα πράγματα.
My hair is so long that it tickles my chin.	Τα μαλλιά μου είναι τόσο μακριά που μου γαργαλάνε το πιγούνι.
A violent earthquake hit the area.	Ένας βίαιος σεισμός έπληξε την περιοχή.
The limousine stopped in front of our building.	Η λιμουζίνα σταμάτησε μπροστά στο κτήριο μας.
The pay scale is steep.	Η μισθολογική κλίμακα είναι απότομη.
Deodorants are widely used.	Τα αποσμητικά χρησιμοποιούνται ευρέως.
Do not jump otherwise you will break your arm.	Μην πηδήξεις αλλιώς θα σπάσεις το χέρι σου.
The boss is angry.	Το αφεντικό είναι θυμωμένο.
Ensure a uniform cook.	Εξασφαλίστε έναν ομοιόμορφο μάγειρα.
They are unlikely to be released soon.	Είναι απίθανο να κυκλοφορήσουν σύντομα.
The pond at dawn is surrounded by reeds.	Η λιμνούλα την αυγή περιτριγυρίζεται από καλάμια.
The king's two sons planned to kill their father.	Οι δύο γιοι του βασιλιά σχεδίασαν να σκοτώσουν τον πατέρα τους.
I have a wide range of musical tastes.	Έχω μεγάλη γκάμα μουσικού γούστου.
Many animals migrate during the winter months.	Πολλά ζώα μεταναστεύουν τους χειμερινούς μήνες.
He has worked diligently.	Έχει δουλέψει επιμελώς.
This case has a number of irregularities.	Αυτή η υπόθεση έχει μια σειρά από παρατυπίες.
As the network grew, so did its profits.	Καθώς το δίκτυο μεγάλωνε, αυξάνονταν και τα κέρδη του.
The fish was delicious!	Τα ψάρια ήταν νόστιμα!
It took me an hour to get there.	Χρειάστηκε μια ώρα για να φτάσω εκεί.
The villagers came to applaud the fire truck.	Οι κάτοικοι του χωριού ήρθαν να επευφημήσουν το πυροσβεστικό όχημα.
Our environment has been severely degraded.	Το περιβάλλον μας έχει υποβαθμιστεί σοβαρά.
They saw a beautiful dance.	Είδαν έναν όμορφο χορό.
The surgeon was very capable.	Ο χειρουργός ήταν πολύ ικανός.
Aliens landed on this planet decades ago.	Οι εξωγήινοι προσγειώθηκαν σε αυτόν τον πλανήτη πριν από δεκαετίες.
The misspelled word has been removed.	Η ανορθόγραφη λέξη αφαιρέθηκε.
A distant baby cried.	Ακούστηκε ένα μακρινό μωρό κλάμα.
The cistern was built centuries ago.	Η στέρνα είχε χτιστεί πριν από αιώνες.
Often neglected, the air we breathe becomes polluted.	Συχνά παραμελημένος, ο αέρας που αναπνέουμε μολύνεται.
Tides have been low in recent weeks.	Οι παλίρροιες ήταν χαμηλές τις τελευταίες εβδομάδες.
The frog jumped on the branch.	Ο βάτραχος πήδηξε πάνω στο κλαδί.
These words were characteristic.	Αυτά τα λόγια ήταν χαρακτηριστικά.
His wealth flowed into many hands.	Ο πλούτος του έρεε σε πολλά χέρια.
If tuition is reduced, more students will be enrolled.	Εάν μειωθούν τα δίδακτρα, θα εγγραφούν περισσότεροι φοιτητές.
Breaking the law is a serious crime.	Η παραβίαση του νόμου είναι σοβαρό αδίκημα.
The nation's agricultural production has declined.	Η αγροτική παραγωγή του έθνους έχει μειωθεί.
Unfortunately, this glass broke.	Δυστυχώς, αυτό το ποτήρι έσπασε.
Once they have filled their suitcases, she is ready to leave.	Μόλις γεμίσουν τις βαλίτσες τους, είναι έτοιμη να φύγει.
The houses here are made of marble.	Τα σπίτια εδώ είναι φτιαγμένα από μάρμαρο.
He slowly approached the door.	Πλησίασε αργά την πόρτα.
A plague has swept the village.	Μια πανούκλα έχει σαρώσει το χωριό.
They argued over where to place the new park.	Μάλωσαν για το πού θα έπρεπε να τοποθετήσουν το νέο πάρκο.
The bird made a nest of green twigs.	Το πουλί έφτιαξε μια φωλιά από πράσινα κλαδάκια.
These sites were previously occupied by uninhabited villages.	Οι τοποθεσίες αυτές καταλαμβάνονταν προηγουμένως από ακατοίκητα χωριά.
How much do you know about paleontology?	Πόσα γνωρίζετε για την παλαιοντολογία;
Read a book waiting in line.	Διάβασε ένα βιβλίο περιμένοντας στην ουρά.
The work is very small.	Η δουλειά είναι πολύ μικρή.
I always hated mushrooms.	Πάντα μισούσα τα μανιτάρια.
They left peacefully with the rest of the world.	Μαζί με τον υπόλοιπο κόσμο έφυγαν ειρηνικά.
The politician said he would campaign in rural areas.	Ο πολιτικός είπε ότι θα εκστρατεύσει σε αγροτικές περιοχές.
Businessmen and politicians have long advocated opportunism.	Οι επιχειρηματίες και οι πολιτικοί υπερασπίζονται από καιρό τον οπορτουνισμό.
The queen was melancholy as she received the news.	Η βασίλισσα ήταν μελαγχολική καθώς δεχόταν τα νέα.
I think it will come later.	Νομίζω ότι θα έρθει αργότερα.
The cold water froze as it came out of the tap.	Το κρύο νερό πάγωσε καθώς έβγαινε από τη βρύση.
The museum has many objects from antiquity.	Το μουσείο διαθέτει πολλά αντικείμενα από την αρχαιότητα.
His limbs were lost and he felt awful.	Τα μέλη του ήταν χαμένα και ένιωθε απαίσια.
This creative activity is important for cognitive development.	Αυτή η δημιουργική δραστηριότητα είναι σημαντική για τη γνωστική ανάπτυξη.
The magician crossed his arms.	Ο μάγος σταύρωσε τα χέρια του.
A book is a collection of written works.	Ένα βιβλίο είναι μια συλλογή γραπτών έργων.
A cream and wine service was prepared for the guests.	Για τους καλεσμένους ετοιμάστηκε υπηρεσία κρέμας και κρασιού.
First pull the cake mixture into a large bowl.	Πρώτα τραβήξτε το μείγμα του κέικ σε ένα μεγάλο μπολ.
Three large eggs cover the nest.	Τρία μεγάλα αυγά καλύπτουν τη φωλιά.
We packed our bags shortly after lunch.	Ετοιμάσαμε τις βαλίτσες μας λίγο μετά το μεσημεριανό γεύμα.
He looked longingly at the roasted chicken.	Κοίταξε με λαχτάρα το ψητό κοτόπουλο.
To grow tomatoes, you will need a greenhouse.	Για να καλλιεργήσετε ντομάτες, θα χρειαστείτε ένα θερμοκήπιο.
The crowd made a threatening sound.	Το πλήθος έκανε έναν απειλητικό ήχο.
You can drink some green tea if you want.	Μπορείτε να πιείτε λίγο πράσινο τσάι, αν θέλετε.
The whole nation mourned his death.	Τον θάνατό του θρήνησε ολόκληρο το έθνος.
The king was thrilled with the result.	Ο βασιλιάς ήταν ενθουσιασμένος με το αποτέλεσμα.
He fell into a pool of water.	Έπεσε σε μια λίμνη νερού.
Each house has a small sanctuary at the back.	Κάθε σπίτι έχει ένα μικρό ιερό στο πίσω μέρος.
He is always late for class.	Πάντα αργεί στο μάθημα.
The telescope was pointing at the moon.	Το τηλεσκόπιο ήταν στραμμένο προς το φεγγάρι.
Do what you can to help.	Κάντε ό,τι μπορείτε για να βοηθήσετε.
During the monsoon, floods flood large parts of the city.	Κατά τη διάρκεια του μουσώνα, πλημμύρες πλημμυρίζουν μεγάλα τμήματα της πόλης.
This country is a country rich in nature and population.	Αυτή η χώρα είναι μια χώρα πλούσια σε φύση και πληθυσμό.
The calm sea reflected the tall pines.	Η ήρεμη θάλασσα αντανακλούσε τα ψηλά πεύκα.
Hear the words before he can see the speaker.	Άκουσε τα λόγια πριν προλάβει να δει τον ομιλητή.
They had just buried their father.	Μόλις είχαν θάψει τον πατέρα τους.
This place is used to seeing crowds of tourists.	Αυτό το μέρος έχει συνηθίσει να βλέπει πλήθη τουριστών.
The gallery hosts exhibitions of local artists.	Η γκαλερί φιλοξενεί εκθέσεις ντόπιων καλλιτεχνών.
It must be thunder, he thought.	Πρέπει να είναι βροντή, σκέφτηκε.
The dictionary defines it as an "undesirable condition".	Το λεξικό την ορίζει ως «ανεπιθύμητη κατάσταση».
His teeth were stained with red wine.	Τα δόντια του ήταν λερωμένα με κόκκινο κρασί.
The tourists were waiting impatiently.	Οι τουρίστες περίμεναν ανυπόμονα.
The buildings stand at an angle along the meadow.	Τα κτίρια στέκονται υπό γωνία κατά μήκος του λιβάδι.
The clothes are easy to wash.	Τα ρούχα πλένονται εύκολα.
Bacteria have evolved to resist drugs.	Τα βακτήρια έχουν εξελιχθεί για να αντιστέκονται στα φάρμακα.
They made a trade deal.	Έκαναν εμπορική συμφωνία.
So, you can not win!	Άρα, δεν μπορείς να κερδίσεις!
Many people lost their lives because of this.	Πολλοί άνθρωποι έχασαν τη ζωή τους εξαιτίας αυτού.
Walking confidently on the field.	Περπατώντας με αυτοπεποίθηση στα γήπεδα.
The ground was slippery and he lost his legs.	Το έδαφος ήταν ολισθηρό και έχασε τα πόδια του.
The mining industry in this sector has developed dramatically.	Η μεταλλευτική βιομηχανία σε αυτόν τον τομέα έχει αναπτυχθεί δραματικά.
A stone suddenly fell from the wall.	Μια πέτρα έπεσε ξαφνικά από τον τοίχο.
What an awesome day!	Τι τρομερή μέρα!
Of course, everyone wanted to arrive first.	Φυσικά, όλοι ήθελαν να φτάσουν πρώτοι.
These two people always avoided each other.	Αυτοί οι δύο άνθρωποι πάντα απέφευγαν ο ένας τον άλλον.
Some argue that the earth is ancient.	Κάποιοι υποστηρίζουν ότι η γη είναι αρχαία.
The instrument suffered extensive damage.	Το όργανο υπέστη εκτεταμένες ζημιές.
Terrorists attacked the property.	Τρομοκράτες επιτέθηκαν στο ακίνητο.
This provoked a chain reaction.	Αυτό προκάλεσε μια αλυσιδωτή αντίδραση.
They lived near the ocean.	Ζούσαν κοντά στον ωκεανό.
Everything was abandoned.	Όλα είχαν εγκαταλειφθεί.
Will you be here next week?	Θα είσαι εδώ την επόμενη εβδομάδα;
Sewage flowed into the river.	Τα λύματα έρεαν στο ποτάμι.
The museum collected stamps from around the world.	Το μουσείο συγκέντρωσε γραμματόσημα από όλο τον κόσμο.
That is why we have intermittent years.	Γι' αυτό έχουμε δίσεκτα χρόνια.
I will fall by this afternoon.	Θα πέσω μέχρι σήμερα το απόγευμα.
The surgeon removed my son's tumor.	Ο χειρουργός αφαίρεσε τον όγκο του γιου μου.
They argue that people benefit when prices fall.	Υποστηρίζουν ότι οι άνθρωποι επωφελούνται όταν πέφτουν οι τιμές.
So think twice before waving this flag.	Σκεφτείτε λοιπόν δύο φορές πριν κυματίσετε αυτή τη σημαία.
The routine was completed without incident.	Η ρουτίνα ολοκληρώθηκε χωρίς επεισόδια.
Plans were made to expand the city's sewer system.	Έγιναν σχέδια επέκτασης του αποχετευτικού συστήματος της πόλης.
She stopped crying after an hour.	Σταμάτησε να κλαίει μετά από μια ώρα.
This is really rather wonderful.	Αυτό είναι πραγματικά μάλλον υπέροχο.
I knew it was a problem.	Ήξερα ότι ήταν πρόβλημα.
A kilo of rice sells for about a dollar.	Ένα κιλό ρύζι πωλείται για περίπου ένα δολάριο.
While in port, the fleet was repaired and refurbished.	Ενώ βρισκόταν στο λιμάνι, ο στόλος επισκευάστηκε και ανακαινίστηκε.
Jesus walked on the water.	Ο Ιησούς περπάτησε πάνω στο νερό.
He promised fair, open elections.	Υποσχέθηκε δίκαιες, ανοιχτές εκλογές.
Exams get harder with each new year,	Οι εξετάσεις γίνονται πιο δύσκολες με κάθε νέο έτος,
You can mix, you can not just mix.	Μπορείτε να ανακατέψετε, δεν μπορείτε απλώς να ανακατέψετε.
Without sunlight, plants die.	Χωρίς ηλιακό φως, τα φυτά πεθαίνουν.
We traveled halfway around the world carrying those little kids.	Ταξιδέψαμε κατά το ήμισυ σε όλο τον κόσμο, κουβαλώντας εκείνα τα μικρά παιδιά.
Even strong men are thinking of dying.	Ακόμα και οι δυνατοί άντρες σκέφτονται να πεθάνουν.
Businesses need to ensure that their facilities are clean.	Οι επιχειρήσεις πρέπει να διασφαλίσουν ότι οι εγκαταστάσεις τους είναι καθαρές.
The title of this track uses a speech format.	Ο τίτλος αυτού του κομματιού χρησιμοποιεί σχήμα λόγου.
The soldiers' uniforms were stained with blood.	Οι στολές των στρατιωτών βάφτηκαν με αίμα.
He would not dare to get up again.	Δεν θα τολμούσε να ξανασηκωθεί.
The poem criticized the royal family.	Το ποίημα επέκρινε τη βασιλική οικογένεια.
The tax was imposed on all the rich.	Ο φόρος επιβλήθηκε σε όλους τους πλούσιους.
He claimed to have spent his time in space.	Ισχυρίστηκε ότι πέρασε το χρόνο του στο διάστημα.
The fire was extinguished by a neighbor.	Η φωτιά κατασβέστηκε από γείτονα.
He was very generous.	Ήταν πολύ γενναιόδωρος.
The evil witch was thrown out.	Η κακιά μάγισσα πετάχτηκε έξω.
The band wore their hair long and loose.	Το συγκρότημα φορούσε τα μαλλιά του μακριά και λυτά.
The boy insisted on telling the story.	Το αγόρι επέμεινε να πει την ιστορία.
He is quite charismatic.	Είναι αρκετά χαρισματικός.
The cost of the project is high.	Το κόστος του εγχειρήματος είναι υψηλό.
The moon rises higher in the sky.	Το φεγγάρι ανεβαίνει ψηλότερα στον ουρανό.
She stood alone and looked at the ocean.	Στεκόταν μόνη της και κοιτούσε τον ωκεανό.
Who can be the culprit?	Ποιος μπορεί να είναι ο ένοχος;
Many passengers prefer to go by train for work.	Πολλοί επιβάτες προτιμούν να πηγαίνουν με το τρένο για τη δουλειά.
The car windshield broke.	Το παρμπρίζ του αυτοκινήτου έσπασε.
See you soon!	Τα λέμε σύντομα!
This ancient city is famous for its culture.	Αυτή η αρχαία πόλη φημίζεται για τον πολιτισμό της.
He was driving at a crazy speed.	Οδηγούσε με τρελή ταχύτητα.
A longer work break would benefit employees.	Ένα μεγαλύτερο διάλειμμα εργασίας θα ωφελούσε τους εργαζόμενους.
Fish can be crowded outside.	Τα ψάρια μπορεί να συνωστίζονται έξω.
The mark is three feet high.	Το σημάδι είναι τρία πόδια ψηλό.
Birds are an integral part of Indian culture.	Τα πουλιά είναι αναπόσπαστο μέρος του ινδικού πολιτισμού.
The beach was deserted that day.	Η παραλία ήταν έρημη εκείνη τη μέρα.
They faced a difficult challenge.	Αντιμετώπισαν μια δύσκολη πρόκληση.
His behavior needs to change, he says.	Η συμπεριφορά του πρέπει να αλλάξει, λέει.
The children wandered for hours eating goldfish.	Τα παιδιά τριγυρνούσαν για ώρες τρώγοντας χρυσόψαρα.
Move your chair closer to the desk, please.	Μετακινήστε την καρέκλα σας πιο κοντά στο γραφείο, παρακαλώ.
The challenge offers a forty dollar prize.	Η πρόκληση προσφέρει ένα έπαθλο σαράντα δολαρίων.
Soon the approaching car lane markers made us stop.	Σύντομα οι δείκτες λωρίδας αυτοκινήτων που πλησίαζαν μας έκαναν να σταματήσουμε.
Their citizens are ethnically different.	Οι πολίτες τους είναι εθνοτικά διαφορετικοί.
For a few days, this village was under water.	Για λίγες μέρες, αυτό το χωριό ήταν κάτω από το νερό.
I wondered how he would explain his absence.	Αναρωτήθηκα πώς θα εξηγούσε την απουσία του.
A succession of elderly rulers followed.	Ακολούθησε μια διαδοχή ηλικιωμένων ηγεμόνων.
They threw rubbish out the window.	Πέταξαν σκουπίδια από το παράθυρο.
Time passed slowly as the doctor worked on her patient.	Ο χρόνος περνούσε αργά καθώς η γιατρός εργαζόταν στον ασθενή της.
The baby was quiet.	Το βρέφος ήταν ήσυχο.
The king was very happy with himself.	Ο βασιλιάς ήταν πολύ ευχαριστημένος με τον εαυτό του.
Each of you will be given a meal voucher.	Σε κάθε έναν από εσάς θα δοθεί ένα κουπόνι γεύματος.
She rested her chin on her fist.	Ακούμπησε το πιγούνι της στη γροθιά της.
To replenish their mineral reserves, farmers irrigate their fields.	Για να αναπληρώσουν τα ορυκτά τους αποθέματα, οι αγρότες ποτίζουν τα χωράφια τους.
Birds have special abilities.	Τα πουλιά έχουν ειδικές ικανότητες.
The stories were full of excitement.	Οι ιστορίες γέμισαν ενθουσιασμό.
Strawberries, berries, blackberries.	Φράουλες, μούρα, βατόμουρα.
Drying conditions will be hot and dry.	Οι συνθήκες στεγνώματος θα είναι ζεστές και ξηρές.
He found that he had no talent for poetry.	Διαπίστωσε ότι δεν είχε ταλέντο στην ποίηση.
The weekend will be hot and humid.	Το Σαββατοκύριακο θα είναι ζεστό και υγρό.
The noises of the city are slowly fading.	Οι θόρυβοι της πόλης σιγά σιγά σβήνουν.
These rules govern.	Αυτοί οι κανόνες διέπουν.
A wild dog terrifies the city.	Ένα άγριο σκυλί τρομοκρατεί την πόλη.
He took one last look in the mirror.	Έριξε μια τελευταία ματιά στον καθρέφτη.
I have to buy new curtains.	Πρέπει να αγοράσω νέες κουρτίνες.
Sami is an ethnic minority.	Ο Σάμι είναι εθνική μειονότητα.
My car went off the road.	Το αυτοκίνητό μου βγήκε εκτός δρόμου.
The mind is a vulnerable thing.	Το μυαλό είναι ένα ευάλωτο πράγμα.
Britain dominated the colonial world.	Η Βρετανία κυριάρχησε στον αποικιακό κόσμο.
Dark chocolate is high in calcium.	Η μαύρη σοκολάτα έχει υψηλή περιεκτικότητα σε ασβέστιο.
It is fast and can climb over obstacles.	Είναι γρήγορο και μπορεί να σκαρφαλώσει πάνω από εμπόδια.
She recently moved in with her boyfriend.	Πριν από λίγο καιρό μετακόμισε με τον φίλο της.
This dirt must be removed from the park!	Αυτή η βρωμιά πρέπει να αφαιρεθεί από το πάρκο!
This is counterproductive.	Αυτό είναι αντιπαραγωγικό.
The location of the meeting has changed.	Η τοποθεσία της συνάντησης άλλαξε.
He looked ahead, deep in thought.	Κοίταξε μπροστά, βαθιά στη σκέψη.
He climbed the wall and came down from the other side.	Σκαρφάλωσε στον τοίχο και κατέβηκε από την άλλη πλευρά.
A python softened from the heat.	Ένας πύθωνας μαλακώθηκε από τη ζέστη.
Improving air quality is a top priority.	Η βελτίωση της ποιότητας του αέρα αποτελεί κορυφαία προτεραιότητα.
Cut it into small pieces.	Κόψτε το σε μικρά κομμάτια.
Many of the students found the lesson boring.	Πολλοί από τους μαθητές βρήκαν το μάθημα βαρετό.
We would like to share a dozen minds with you.	Μια ντουζίνα μυαλά θα θέλαμε να μοιραστούμε μαζί σας.
The wind was blowing towards us.	Ο άνεμος φυσούσε προς το μέρος μας.
They picked them up from the food packaging they brought.	Τα μάζευαν από τις συσκευασίες τροφίμων που έφεραν.
Prisoners were transferred to this island.	Στο νησί αυτό μεταφέρθηκαν κρατούμενοι.
The wonderful aroma fills the house.	Το υπέροχο άρωμα γεμίζει το σπίτι.
The number of people living on the streets has increased.	Ο αριθμός των ανθρώπων που ζουν στους δρόμους έχει αυξηθεί.
I like to eat avocados.	Μου αρέσει να τρώω αβοκάντο.
It is customary for the guests to sit.	Συνηθίζεται οι καλεσμένοι να κάθονται.
The country voted against the abolition.	Η χώρα καταψήφισε την κατάργηση.
The man was very muscular.	Ο άντρας ήταν πολύ μυώδης.
After the hunt, the lioness collected the bones clean.	Μετά το κυνήγι, η λέαινα μάζεψε τα κόκαλα καθαρά.
The waiter brought their salad.	Ο σερβιτόρος έφερε τη σαλάτα τους.
My painting is not as good as yours.	Η ζωγραφιά μου δεν είναι τόσο καλή όσο η δική σου.
The old woman was cut.	Η ηλικιωμένη γυναίκα κόπηκε.
Many customers never leave the store.	Πολλοί πελάτες δεν φεύγουν ποτέ από το κατάστημα.
They had a car at your disposal.	Είχαν ένα αυτοκίνητο στη διάθεσή σου.
He did gymnastics	Έκανε γυμναστική
The satellites orbited the globe.	Οι δορυφόροι έκαναν τροχιά γύρω από την υδρόγειο.
This city is deserted.	Αυτή η πόλη είναι έρημος.
Scientists could not explain this phenomenon.	Οι επιστήμονες δεν μπόρεσαν να εξηγήσουν αυτό το φαινόμενο.
These mangrove trees above it offer little shade.	Αυτά τα μαγκρόβια δέντρα από πάνω του προσφέρουν λίγη σκιά.
These are items in which inflation is high.	Πρόκειται για στοιχεία στα οποία ο πληθωρισμός είναι υψηλός.
The stem cells were separated several times.	Τα βλαστοκύτταρα χωρίστηκαν πολλές φορές.
The music is sweeping.	Η μουσική είναι σαρωτική.
They started playing ballet.	Άρχισαν να παίζουν μπαλέτα.
Her fingernails are bitten quickly.	Τα νύχια της είναι δαγκωμένα γρήγορα.
Their intentions are good.	Οι προθέσεις τους είναι καλές.
Managers need to look carefully at training and staff.	Οι διευθυντές πρέπει να εξετάσουν προσεκτικά την εκπαίδευση και το προσωπικό.
The news spread quickly throughout the village.	Η είδηση ​​διαδόθηκε γρήγορα σε όλο το χωριό.
This dish is in danger of spoiling.	Αυτό το πιάτο κινδυνεύει να χαλάσει.
Various government departments refused to answer us.	Διάφορα κυβερνητικά τμήματα αρνήθηκαν να μας απαντήσουν.
Some of these people will not return.	Μερικοί από αυτούς τους ανθρώπους δεν θα επιστρέψουν.
Some, however, were worried about the new law.	Κάποιοι, ωστόσο, ανησυχούσαν για τον νέο νόμο.
It was a dark, quiet night outside.	Έξω ήταν μια σκοτεινή, ήσυχη νύχτα.
Draw a line along the page.	Τράβηξε μια γραμμή κατά μήκος της σελίδας.
Call an ambulance immediately.	Καλέστε αμέσως ασθενοφόρο.
Dense fog covered the city.	Πυκνή ομίχλη σκέπασε την πόλη.
Buy fresh fish.	Αγοράστε φρέσκο ​​ψάρι.
Her love for cars was boundless.	Η αγάπη της για τα αυτοκίνητα ήταν απεριόριστη.
The temperature will drop to the north.	Η θερμοκρασία θα σημειώσει πτώση στα βόρεια.
The computer froze and the seller could not complete the sale.	Ο υπολογιστής πάγωσε και ο πωλητής δεν μπορούσε να ολοκληρώσει την πώληση.
An extra sweetener can make the dish more attractive.	Ένα επιπλέον γλυκαντικό μπορεί να κάνει το πιάτο πιο ελκυστικό.
The potato aphid can literally eat its host alive.	Η αφίδα της πατάτας μπορεί κυριολεκτικά να φάει ζωντανό τον ξενιστή της.
He wondered why he was staring at her.	Αναρωτήθηκε γιατί την κοίταξε επίμονα.
Obviously we have many options.	Προφανώς έχουμε πολλές επιλογές.
Present all five children of the family.	Παρόντα και τα πέντε παιδιά της οικογένειας.
They just do not care.	Απλώς δεν τους νοιάζει.
The threat of danger is real.	Η απειλή του κινδύνου είναι πραγματική.
The baby's eyes closed tightly.	Τα μάτια του μωρού έκλεισαν σφιχτά.
The cathedral bell rang.	Η καμπάνα του καθεδρικού ναού χτύπησε.
The young villager is awkward and nervous.	Η νεαρή χωριανή είναι δύστροπη και νευρική.
The flood is caused by strong monsoons.	Η πλημμύρα προκαλείται από ισχυρούς μουσώνες.
People need to be educated on this.	Οι άνθρωποι πρέπει να εκπαιδεύονται σε αυτό το θέμα.
The meticulous were more interested in ideas than in money.	Οι σχολαστικοί ενδιαφέρονταν περισσότερο για ιδέες παρά για χρήματα.
Drivers protested outside the provincial government offices.	Οδηγοί διαδήλωσαν έξω από τα γραφεία της επαρχιακής κυβέρνησης.
If you're unhappy, do something about it.	Εάν είστε δυσαρεστημένοι, κάντε κάτι για αυτό.
He turned his attention back to the puzzle.	Έστρεψε την προσοχή του ξανά στο παζλ.
The sound of the car horns woke him up.	Ο ήχος από τις κόρνες του αυτοκινήτου τον ξύπνησε.
The soup was very pleasant!	Η σούπα ήταν πολύ ευχάριστη!
She is the best singer.	Είναι η καλύτερη τραγουδίστρια.
He was so startled he could not speak.	Ήταν τόσο ξαφνιασμένος που δεν μπορούσε να μιλήσει.
The stranger was wearing a black fedora.	Ο άγνωστος φορούσε ένα μαύρο fedora.
He saw the doctor this morning.	Είδε τον γιατρό σήμερα το πρωί.
This store sells a variety of fresh fish.	Αυτό το κατάστημα πουλάει μια ποικιλία από φρέσκα ψάρια.
He had changed his name.	Είχε αλλάξει το όνομά του.
The wise man made the sign of the horned toad.	Ο σοφός έκανε το σημάδι του κερασφόρου φρύνου.
A radical group took responsibility.	Μια ριζοσπαστική ομάδα ανέλαβε την ευθύνη.
The scientists of the institute studied plants.	Οι επιστήμονες του ινστιτούτου μελέτησαν φυτά.
It was supposed to be a humorous story.	Υποτίθεται ότι ήταν μια χιουμοριστική ιστορία.
Measure the tea.	Μέτρησε το τσάι.
The wood supplier failed to deliver as promised.	Ο προμηθευτής ξύλου απέτυχε να παραδώσει όπως είχε υποσχεθεί.
Details are on the order form that you must complete.	Λεπτομέρειες υπάρχουν στη φόρμα παραγγελίας που πρέπει να συμπληρώσετε.
Use a manual typewriter.	Χρησιμοποίησε μια χειροκίνητη γραφομηχανή.
A neutral tone was used in the discussion.	Στη συζήτηση χρησιμοποιήθηκε ουδέτερος τόνος.
Initially a complex algorithmic technique is taught.	Αρχικά διδάσκεται μια πολύπλοκη αλγοριθμική τεχνική.
The national capital is a wonderful city.	Η εθνική πρωτεύουσα είναι μια υπέροχη πόλη.
The factories pumped all kinds of chemicals.	Τα εργοστάσια αντλούσαν κάθε είδους χημικά.
Their neighboring town is known for its religious practices.	Η γειτονική τους πόλη είναι γνωστή για τις θρησκευτικές της πρακτικές.
He spent a week resting.	Πέρασε μια εβδομάδα ξεκούρασης.
She enjoyed reading art books.	Της άρεσε να διαβάζει βιβλία τέχνης.
A park is a place for people to relax.	Ένα πάρκο είναι ένα μέρος για να χαλαρώσουν οι άνθρωποι.
A troubled economy was at the heart of their problems.	Μια ταραγμένη οικονομία ήταν στο επίκεντρο των προβλημάτων τους.
Pour a little water over the chopped vegetables.	Ρίξτε λίγο νερό πάνω από τα ψιλοκομμένα λαχανικά.
He is not very talkative.	Δεν είναι πολύ ομιλητικός.
The disease is endemic here.	Η ασθένεια είναι ενδημική εδώ.
Iron ore and clay are mined here.	Εδώ εξορύσσεται σιδηρομετάλλευμα και άργιλος.
Inspectors often bribed to obtain permits.	Συχνά δωροδοκούσαν επιθεωρητές για να πάρουν άδειες.
He advised the boy to go to work.	Συμβούλεψε το αγόρι να πάει στη δουλειά.
The priest warned them not to drink too much.	Ο ιερέας τους προειδοποίησε να μην πίνουν πολύ.
The interview team was reassuring.	Η ομάδα της συνέντευξης ήταν καθησυχαστική.
He was afraid of heights.	Φοβόταν τα ύψη.
This car has a manual transmission.	Αυτό το αυτοκίνητο διαθέτει χειροκίνητο κιβώτιο ταχυτήτων.
The king ascended the throne.	Ο βασιλιάς ανέβηκε στο θρόνο.
Do not worry, people!	Μην ανησυχείτε, άνθρωποι!
The mutation occurs randomly.	Η μετάλλαξη συμβαίνει τυχαία.
The king ordered the men to give refuge to the refugees.	Ο βασιλιάς διέταξε τους άνδρες να δώσουν καταφύγιο στους πρόσφυγες.
The plate was empty.	Το πιάτο ήταν άδειο.
Interest rates are low.	Τα επιτόκια είναι χαμηλά.
Some want to send a messenger to the capital.	Κάποιοι θέλουν να στείλουν αγγελιοφόρο στην πρωτεύουσα.
June is no longer here.	Ο Ιούνιος δεν είναι πια εδώ.
Water can boil, even at normal temperatures.	Το νερό μπορεί να βράσει, ακόμη και σε κανονικές θερμοκρασίες.
We teach our children to be kind.	Μαθαίνουμε στα παιδιά μας να είναι ευγενικά.
Some people who stutter do not find it a big problem.	Μερικοί άνθρωποι που τραυλίζουν δεν το βρίσκουν μεγάλο πρόβλημα.
Many older residents describe their experiences as a political awakening.	Πολλοί ηλικιωμένοι κάτοικοι περιγράφουν τις εμπειρίες τους ως πολιτική αφύπνιση.
Most investors are still tired of the stock market.	Οι περισσότεροι επενδυτές παραμένουν κουρασμένοι από το χρηματιστήριο.
Research shows that xxxxxx increases the risk of obesity.	Η έρευνα δείχνει ότι το xxxxxx αυξάνει τον κίνδυνο παχυσαρκίας.
The children behaved well at school.	Τα παιδιά είχαν καλή συμπεριφορά στο σχολείο.
Your car is old and needs frequent repairs.	Το αυτοκίνητό σας είναι παλιό και χρειάζεται συχνές επισκευές.
A crime has been committed.	Έχει διαπραχθεί έγκλημα.
The victim suffered head injuries.	Το θύμα έφερε τραύματα στο κεφάλι.
We found a new species.	Βρήκαμε ένα νέο είδος.
Much of the east is desert.	Μεγάλο μέρος της ανατολής είναι έρημος.
Improved road access to this village would help.	Η βελτιωμένη οδική πρόσβαση σε αυτό το χωριό θα βοηθούσε.
Treatment plants can discharge this waste into waterways.	Οι μονάδες επεξεργασίας μπορούν να απελευθερώσουν αυτά τα απόβλητα σε υδάτινες οδούς.
Scientists thought they were facing extinction.	Οι επιστήμονες σκέφτηκαν ότι βρίσκονταν αντιμέτωποι με εξαφάνιση.
This promise was repeated every year.	Αυτή η υπόσχεση επαναλαμβανόταν κάθε χρόνο.
Express milk must be shaken before drinking it.	Το γάλα εξπρές πρέπει να ανακινείται πριν το πιείτε.
Many politicians use this expression.	Πολλοί πολιτικοί χρησιμοποιούν αυτήν την έκφραση.
He is much taller than me.	Είναι πολύ πιο ψηλός από μένα.
I broke our promise and he was upset.	Αθέτησα την υπόσχεσή μας και στεναχωρήθηκε.
Police did not report the incident.	Οι αστυνομικοί δεν ανέφεραν το περιστατικό.
Scientists are unsure of the cause.	Οι επιστήμονες είναι αβέβαιοι ως προς την αιτία.
They will explore your depths soon.	Θα ερευνήσουν τα βάθη σας σύντομα.
Music is an art form.	Η μουσική είναι μια μορφή τέχνης.
Water acts as a conduit.	Το νερό λειτουργεί ως αγωγός.
The doctor gave her patient the results of his examinations.	Η κυρία γιατρός έδωσε στον ασθενή της τα αποτελέσματα των εξετάσεών του.
You have a reputation for being strict.	Έχετε τη φήμη ότι είστε αυστηροί.
His ugliness was frightening.	Η ασχήμια του ήταν τρομακτική.
A blue glow filled the room.	Μια γαλάζια λάμψη γέμισε το δωμάτιο.
Do you have a dog?	Εχεις σκύλο?
The hat was the size of a plate.	Το καπέλο είχε το μέγεθος ενός πιάτου.
He made the spelling mistake on purpose.	Έκανε το ορθογραφικό λάθος επίτηδες.
The gardener was carrying a large basket of vegetables.	Ο κηπουρός κουβαλούσε ένα μεγάλο καλάθι με λαχανικά.
He will probably be hungry in about an hour.	Μάλλον θα πεινάει σε περίπου μια ώρα.
The dentist gently examined her gums.	Ο οδοντίατρος εξέτασε απαλά τα ούλα της.
Stop the car at this intersection.	Σταματήστε το αυτοκίνητο σε αυτή τη διασταύρωση.
Tie the knot with the drawstring.	Δέστε τον κόμπο με το κορδόνι περίσφιξης.
The cold air cut off his clothes.	Ο κρύος αέρας διέκοψε τα ρούχα του.
Eventually, the man had to admit defeat.	Τελικά, ο άντρας έπρεπε να παραδεχτεί την ήττα.
They did not want to hurt their feelings.	Δεν ήθελαν να πληγώσουν τα συναισθήματά τους.
The house was for sale.	Το σπίτι ήταν προς πώληση.
Instead of going to university, he got a job.	Αντί να πάει στο πανεπιστήμιο, έπιασε δουλειά.
What kind of medical care did you receive?	Τι είδους ιατρική φροντίδα λάβατε;
She pressed the keys with her thumbs.	Πάτησε τα πλήκτρα με τους αντίχειρές της.
Try for simplicity, advise.	Προσπαθήστε για απλότητα, συμβουλεύουν.
It paves the way for home ownership.	Ανοίγει δρόμους στην ιδιοκτησία σπιτιού.
The troops took part in fierce battles.	Τα στρατεύματα συμμετείχαν σε σκληρές μάχες.
He screamed loudly.	Ούρλιαξε δυνατά.
Peacekeepers are patrolling the area.	Ειρηνευτικά στρατεύματα περιπολούν την περιοχή.
Blonde hair is generally considered to be more attractive than brunette hair.	Τα ξανθά μαλλιά θεωρούνται γενικά πιο ελκυστικά από τα μελαχρινή.
They turn their hats.	Γυρίζουν τα καπέλα τους.
They bought houses near an estuary.	Αγόρασαν σπίτια κοντά σε μια εκβολή.
The plants withered without water.	Τα φυτά μαράθηκαν χωρίς νερό.
This city was famous for its citrus fruits.	Αυτή η πόλη ήταν γνωστή για τα εσπεριδοειδή της.
We have not made much progress yet.	Δεν έχουμε κάνει ακόμη μεγάλη πρόοδο.
A fallen tree made the road impassable.	Ένα πεσμένο δέντρο έκανε τον δρόμο αδιάβατο.
Violence erupted with the release of the film.	Η βία ξέσπασε με την κυκλοφορία της ταινίας.
The eggshells are discarded.	Τα τσόφλια των αυγών απορρίπτονται.
The doctors arrived at the hospital at half past two.	Οι γιατροί έφτασαν στο νοσοκομείο στις δύο και μισή.
The statue was erected in her honor.	Το άγαλμα στήθηκε προς τιμήν της.
Some were open, but most were closed.	Κάποια ήταν ανοιχτά, αλλά τα περισσότερα ήταν κλειστά.
A few years ago there was only one tunnel.	Πριν από λίγα χρόνια υπήρχε ένα μόνο τούνελ.
The advisory framework can be part of an exciting report.	Το συμβουλευτικό πλαίσιο μπορεί να αποτελέσει μέρος μιας συναρπαστικής έκθεσης.
The dancer was spinning.	Η χορεύτρια στριφογύριζε.
She was always busy.	Ήταν πάντα απασχολημένη.
Today's word is picayune.	Η σημερινή λέξη είναι picayune.
The pizza came out of the oven smelling wonderful.	Η πίτσα βγήκε από το φούρνο μυρίζοντας υπέροχα.
Vegetarians are often saddened by this situation.	Οι χορτοφάγοι είναι συχνά λυπημένοι για αυτήν την κατάσταση.
How to convert text to badges?	Πώς να μετατρέψετε το κείμενο σε διακριτικά;
The tower was built using human slaves.	Ο πύργος χτίστηκε χρησιμοποιώντας ανθρώπους σκλάβους.
A battered sign leaned against the brick wall.	Μια χτυπημένη πινακίδα έγειρε στον τοίχο από τούβλα.
The thief managed to escape.	Ο κλέφτης κατάφερε να διαφύγει.
The speaker mentioned that ancient kings reigned here.	Ο ομιλητής ανέφερε ότι εδώ βασίλευαν αρχαίοι βασιλιάδες.
We needed to cook for a large number of guests.	Χρειαζόμασταν να μαγειρέψουμε για μεγάλο αριθμό καλεσμένων.
It smelled like whiskey.	Μύριζε ουίσκι.
The last train is always full.	Το τελευταίο τρένο είναι πάντα γεμάτο.
The clouds passed peacefully in the clear blue sky.	Τα σύννεφα πέρασαν ειρηνικά στον καταγάλανο ουρανό.
This organization coordinates international relief efforts.	Αυτή η οργάνωση συντονίζει τις διεθνείς προσπάθειες βοήθειας.
The Titanic sank on her maiden voyage.	Ο Τιτανικός βυθίστηκε στο παρθενικό της ταξίδι.
The soldiers slept peacefully, knowing that they were safe.	Οι στρατιώτες κοιμήθηκαν ήσυχοι, γνωρίζοντας ότι ήταν ασφαλείς.
What communication do people prefer?	Ποια επικοινωνία προτιμούν οι άνθρωποι;
But it was too narrow for the race to pass.	Αλλά ήταν πολύ στενά για να περάσει η φυλή.
As it got dark, the party started again.	Καθώς έπεφτε το σκοτάδι, το πάρτι ξανάρχισε.
The virus quickly becomes resistant to all known antivirals.	Ο ιός γίνεται γρήγορα ανθεκτικός σε όλα τα γνωστά αντιικά.
A citizen commissioned this addition	Ένας πολίτης ανέθεσε αυτήν την προσθήκη
He apologized to the girl.	Ζήτησε συγγνώμη από το κορίτσι.
Police are carefully searching the house.	Οι αστυνομικοί ερευνούν προσεκτικά το σπίτι.
The airline took measures for the safety of the runways.	Η αεροπορική εταιρεία έλαβε μέτρα για την ασφάλεια των διαδρόμων.
He swam under the moonlit sky.	Έκανε μπάνιο κάτω από τον φεγγαρόλουστο ουρανό.
The rich lady never attends society events.	Η πλούσια κυρία δεν παρευρίσκεται ποτέ στις εκδηλώσεις της κοινωνίας.
Which of the following words does not belong?	Ποια από τις παρακάτω λέξεις δεν ανήκει;
This novel explores the relationship between art and love.	Αυτό το μυθιστόρημα διερευνά τη σχέση τέχνης και αγάπης.
The conflict is still simmering.	Η σύγκρουση σιγοβράζει ακόμα.
They do not deny climate change.	Δεν αρνούνται την κλιματική αλλαγή.
It will be completed by the end of the year.	Θα ολοκληρωθεί μέχρι το τέλος του έτους.
Its quiet façade refuted the turmoil inside.	Η ήσυχη πρόσοψή της διέψευσε την αναταραχή μέσα.
The plow pulled the earth into long furrows.	Το άροτρο τράβηξε τη γη σε μακριά αυλάκια.
My hair is tangled because I do not wash it.	Τα μαλλιά μου μπερδεύονται, επειδή δεν τα λούζω.
The British opposition was unanimous.	Η βρετανική αντιπολίτευση ήταν ομόφωνη.
Use the oil sparingly.	Χρησιμοποιήστε το λάδι με φειδώ.
This place is known for its beautiful gardens.	Αυτό το μέρος είναι γνωστό για τους όμορφους κήπους του.
The study showed that the practice was widespread.	Η μελέτη έδειξε ότι η πρακτική ήταν ευρέως διαδεδομένη.
I took off my glasses and rubbed my tired eyes.	Έβγαλα τα γυαλιά μου και έτριψα τα κουρασμένα μου μάτια.
Several times, at crucial moments, his mother helped him.	Αρκετές φορές, σε κομβικές στιγμές, τον βοήθησε η μητέρα του.
The robber was armed and dangerous.	Ο ληστής ήταν οπλισμένος και επικίνδυνος.
They do not lack fish.	Δεν τους λείπουν ψάρια.
Everyone has a story to tell.	Ο καθένας έχει μια ιστορία να πει.
Too much salt will spoil the stew.	Το πολύ αλάτι θα χαλάσει το στιφάδο.
I got annoyed.	εκνευρίστηκα.
She is wearing a bright green summer dress.	Φοράει ένα βεραμάν καλοκαιρινό φόρεμα.
Our armed forces do not respond to anyone.	Οι ένοπλες δυνάμεις μας δεν ανταποκρίνονται σε κανέναν.
The humidity of the fog was heavy in the air.	Η υγρασία της ομίχλης ήταν βαριά στον αέρα.
It will be spring soon.	Σε λίγο θα είναι άνοιξη.
The aliens appeared out of nowhere.	Οι εξωγήινοι εμφανίστηκαν από το πουθενά.
As he climbed the stairs, his left foot slipped.	Καθώς ανέβαινε τις σκάλες, το αριστερό του πόδι γλίστρησε.
I have a lot of work to do.	Έχω ένα σωρό δουλειά να κάνω.
There are shards of glass everywhere.	Υπάρχουν θραύσματα γυαλιού παντού.
She watches closely for any change in her tone.	Παρακολουθεί στενά για οποιαδήποτε αλλαγή στον τόνο της.
The geographical location of the country is a disadvantage.	Η γεωγραφική θέση της χώρας είναι ένα μειονέκτημα.
An idea came to her immediately.	Μια ιδέα της ήρθε αμέσως.
She rubbed her eyes trying to clear them.	Έτριψε τα μάτια της προσπαθώντας να τα καθαρίσει.
Hospitality is for everyone.	Η φιλοξενία είναι για όλους.
He needs to rest after all night.	Χρειάζεται να ξεκουραστεί μετά από όλη τη νύχτα.
This will take some time.	Αυτό θα πάρει λίγο χρόνο.
Energy conversion is an important issue.	Η μετατροπή ενέργειας είναι ένα σημαντικό ζήτημα.
He often visits his sick mother.	Επισκέπτεται συχνά την άρρωστη μητέρα του.
The capital of China is Beijing.	Πρωτεύουσα της Κίνας είναι το Πεκίνο.
There is confidentiality in journalism.	Στη δημοσιογραφία υπάρχει εμπιστευτικότητα.
After a hearty meal, we went to bed.	Μετά από ένα χορταστικό γεύμα, πήγαμε για ύπνο.
I'm tired of acting this way.	Έχω βαρεθεί να ενεργώ με αυτόν τον τρόπο.
The meal ticket!	Το εισιτήριο του γεύματος!
He ate some dinner.	Έφαγε λίγο δείπνο.
They win.	Κερδίζουν.
You may not know it, but it rained a lot yesterday.	Μπορεί να μην το ξέρετε, αλλά χθες έβρεχε πολύ.
The bombs exploded without warning.	Οι βόμβες εξερράγησαν χωρίς προειδοποίηση.
The ship was damaged by lightning.	Το πλοίο υπέστη ζημιές από κεραυνό.
She nodded as she passed by.	Εκείνη έγνεψε καθώς περνούσε από δίπλα.
The opera was performed in a crowded house last night.	Η όπερα παρουσιάστηκε σε ένα κατάμεστο σπίτι χθες το βράδυ.
It took him a total of six hours to make it.	Συνολικά του πήρε έξι ώρες για να τα καταφέρει.
Systems like these can be dangerous.	Συστήματα όπως αυτά μπορεί να είναι επικίνδυνα.
They serve nice beer here.	Σερβίρουν ωραία μπύρα εδώ.
So you should pay more attention to the environment.	Θα πρέπει λοιπόν να προσέχετε περισσότερο το περιβάλλον.
Discover what lies beyond the stars.	Ανακαλύψτε τι βρίσκεται πέρα ​​από τα αστέρια.
The keys slipped out of my hands.	Τα κλειδιά γλίστρησαν από τα χέρια μου.
Paint the most beautiful pictures.	Ζωγράφισε τις πιο όμορφες εικόνες.
She remained silent.	Εκείνη έμεινε στη σιωπή.
The waves hit the shoreline.	Τα κύματα χτύπησαν την ακτογραμμή.
The oil industry will adapt to this new mechanism.	Η βιομηχανία πετρελαίου θα προσαρμοστεί σε αυτόν τον νέο μηχανισμό.
Most of the homeowners have moved away.	Οι περισσότεροι από τους ιδιοκτήτες σπιτιού έχουν απομακρυνθεί.
It rained foggy.	Έπεσε μια ομιχλώδης βροχή.
The fighter jet is a formidable weapon.	Το μαχητικό τζετ είναι ένα τρομερό όπλο.
Global warming is now a serious threat.	Η υπερθέρμανση του πλανήτη αποτελεί πλέον σοβαρή απειλή.
You saw the sky!	Είδες τον ουρανό!
They chose to place the satellite in orbit.	Επέλεξαν να τοποθετήσουν τον δορυφόρο σε τροχιά.
The government took care of that.	Η κυβέρνηση φρόντισε για αυτό.
The consequences can be devastating.	Οι επιπτώσεις μπορεί να είναι καταστροφικές.
A liquid is thicker than a solid.	Ένα υγρό είναι παχύτερο από ένα στερεό.
This is a big house.	Αυτό είναι ένα μεγάλο σπίτι.
A mysterious flower.	Ένα μυστηριώδες λουλούδι.
A small pool is usually sufficient for many families.	Μια μικρή πισίνα είναι συνήθως επαρκής για πολλές οικογένειες.
A proposed law seeks to implement a new tax.	Με προτεινόμενο νόμο επιδιώκεται η εφαρμογή νέου φόρου.
The performance was amazing.	Η απόδοση ήταν καταπληκτική.
Nine out of ten people identify with the group.	Εννέα στα δέκα άτομα ταυτίζονται με την ομάδα.
His head was tied with a rope.	Το κεφάλι του ήταν δεμένο με σχοινί.
I'm sure of my abilities.	Είμαι σίγουρος για τις ικανότητές μου.
TV makes her anxious.	Η τηλεόραση την κάνει ανήσυχη.
We needed more money to put in this vacation.	Χρειαζόμασταν περισσότερα χρήματα για να βάλουμε για αυτές τις διακοπές.
Patients are mostly elderly.	Οι ασθενείς είναι κυρίως ηλικιωμένοι.
Venezuela has always relied on oil revenues.	Η Βενεζουέλα βασιζόταν πάντα στα έσοδα από το πετρέλαιο.
At the end of his sentence, he paused.	Στο τέλος της φράσης του, έκανε μια παύση.
Many of her classmates predicted failure.	Πολλοί από τους συμμαθητές της προέβλεψαν την αποτυχία.
Employees are entitled to unemployment relief.	Οι εργαζόμενοι δικαιούνται ελάφρυνση της ανεργίας.
Salt is essential for fish.	Το αλάτι είναι απαραίτητο για τα ψάρια.
He barely escaped a fatal accident.	Μετά βίας γλίτωσε από ένα θανατηφόρο ατύχημα.
Computer scientists are now interested in models.	Οι επιστήμονες υπολογιστών ενδιαφέρονται πλέον για μοντέλα.
The water seemed to be dirty.	Φαινόταν ότι το νερό ήταν βρώμικο.
A smile that called me.	Ένα χαμόγελο που με φώναξε.
The dress was dressed in a chair.	Το φόρεμα ήταν ντυμένο σε μια καρέκλα.
Use a pestle and put the seeds in a little water.	Χρησιμοποιήστε ένα γουδοχέρι και βάλτε τους σπόρους σε λίγο νερό.
It is a sign of encouragement.	Είναι ένδειξη ενθάρρυνσης.
The surrounding countries would prefer to invest elsewhere.	Οι γύρω χώρες θα προτιμούσαν να επενδύσουν αλλού.
The manager encouraged the staff to be more aggressive.	Ο διευθυντής ενθάρρυνε το προσωπικό να είναι πιο επιθετικό.
The baby woke up immediately after she had fallen asleep.	Το μωρό ξύπνησε αμέσως αφού την είχε πάρει ο ύπνος.
There are bus services between the tourist facilities and the park.	Μεταξύ των τουριστικών εγκαταστάσεων και του πάρκου εκτελούνται δρομολόγια λεωφορείων.
For this to work, you will need a keyboard.	Για να λειτουργήσει αυτό, θα χρειαστείτε ένα πληκτρολόγιο.
When heated, the leaves fall from the trees.	Όταν ζεσταθεί, τα φύλλα πέφτουν από τα δέντρα.
The surgery was a success.	Το χειρουργείο στέφθηκε με επιτυχία.
Most of the inhabitants live in rural areas.	Οι περισσότεροι κάτοικοι ζουν σε αγροτικές περιοχές.
You are right.	Εχετε δίκιο.
Do not drink from the bottle!	Μην πίνετε από το μπουκάλι!
The heated debate continued for hours.	Η έντονη συζήτηση συνεχίστηκε για ώρες.
According to international treaties, the negotiations took place this month.	Σύμφωνα με τις διεθνείς συνθήκες, οι διαπραγματεύσεις πραγματοποιήθηκαν αυτόν τον μήνα.
It is not clear that we will be able to do that.	Δεν είναι ξεκάθαρο ότι θα μπορέσουμε να το κάνουμε αυτό.
The wooden house was on fire and burning slowly.	Το ξύλινο σπίτι φλεγόταν και έκαιγε αργά.
This city is famous for its song.	Αυτή η πόλη φημίζεται για το τραγούδι της.
The butcher slaughtered the animal itself.	Ο χασάπης έσφαξε η ίδια το ζώο.
A lady crown went shopping.	Μια κορώνα κυρία πήγε για ψώνια.
The village has a doctor's office.	Το χωριό έχει ιατρείο.
Cooking stopped.	Το μαγείρεμα διεκόπη.
The dove was trapped in a wheel well.	Το περιστέρι παγιδεύτηκε σε πηγάδι τροχού.
Maybe he hopes to prevent the disease from spreading.	Ίσως ελπίζει να αποτρέψει την εξάπλωση της ασθένειας.
The accident caused widespread outrage.	Το ατύχημα προκάλεσε εκτεταμένη οργή.
The morning fog burned quickly.	Η πρωινή ομίχλη κάηκε γρήγορα.
Roll the cigarette with a gold cylinder.	Κύλησε το τσιγάρο με έναν χρυσό κύλινδρο.
The ingredients were poured into a large pan.	Τα υλικά χύθηκαν σε ένα μεγάλο ταψί.
Most of the building is off the ground.	Το μεγαλύτερο μέρος του κτιρίου είναι έξω από το έδαφος.
The incident sparked controversy.	Το περιστατικό πυροδότησε αντιπαραθέσεις.
If time allows, we will visit the zoo.	Αν το επιτρέπει ο χρόνος, θα επισκεφτούμε τον ζωολογικό κήπο.
He started eating with rage.	Άρχισε να τρώει με μανία.
The dog jumped up, barking excitedly.	Ο σκύλος πήδηξε όρθιος, γαβγίζοντας ενθουσιασμένος.
The candidacy was a surprise.	Η υποψηφιότητα ήταν έκπληξη.
The money was confiscated by the banks.	Τα χρήματα κατασχέθηκαν από τις τράπεζες.
Put your weight on your back leg.	Βάλε το βάρος σου στο πίσω πόδι σου.
I am a big fan of his novels.	Είμαι μεγάλος θαυμαστής των μυθιστορήσεών του.
The hats were quite boring.	Τα καπέλα ήταν αρκετά βαρετά.
Drink this drink and see you later.	Πιείτε αυτό το ποτό και τα λέμε αργότερα.
This door needs painting.	Αυτή η πόρτα χρειάζεται βάψιμο.
This is a quality light bulb.	Αυτή είναι μια ποιοτική λάμπα.
She was very impressed by her beauty.	Εντυπωσιάστηκε πολύ από την ομορφιά της.
Let's do the washing.	Ας κάνουμε το πλύσιμο.
He met a handsome young man on a short vacation.	Συνάντησε έναν όμορφο νεαρό σε σύντομες διακοπές.
First, we must remember our mission.	Πρώτον, πρέπει να θυμόμαστε την αποστολή μας.
He put food for the crows.	Έβαλε φαγητό για τα κοράκια.
To sell counterfeit goods as genuine goods.	Να πουλήσει τα ψεύτικα ως γνήσιο εμπόρευμα.
Sounds like unacceptable suggestions.	Ακούγεται σαν απαράδεκτες προτάσεις.
Be careful not to damage the fragile fossil.	Προσέξτε να μην καταστρέψετε το εύθραυστο απολίθωμα.
The mixture was stirred until homogeneous.	Το μίγμα αναδεύτηκε μέχρι να γίνει ομοιογενές.
We need to reduce pollution.	Πρέπει να περιορίσουμε τη ρύπανση.
Still others say that no one can be absolutely sure.	Άλλοι πάλι λένε ότι κανείς δεν μπορεί να είναι απόλυτα σίγουρος.
She was informed that she had died yesterday.	Την ενημέρωσαν ότι πέθανε χθες.
The package is an addition to the menu of our restaurant.	Το πακέτο είναι μια προσθήκη στο μενού του εστιατορίου μας.
The dry leaves creaked in the flames.	Τα ξερά φύλλα έτριζαν στις φλόγες.
Their shape looks like round wool.	Το σχήμα τους μοιάζει με στρογγυλό μαλλί.
He frowned as he glanced at his watch.	Συνοφρυώθηκε καθώς έριξε μια ματιά στο ρολόι.
My right hand was numb.	Το δεξί μου χέρι ήταν μουδιασμένο.
Their friends who were barking loudly were barking.	Οι φίλοι τους που γαύγιζαν δυνατά γάβγιζαν.
Strict laws were passed to protect archeological sites.	Ψηφίστηκαν αυστηροί νόμοι για την προστασία των αρχαιολογικών χώρων.
But these are relatively isolated incidents.	Αλλά αυτά είναι σχετικά μεμονωμένα περιστατικά.
Construction stopped for two weeks.	Η κατασκευή σταμάτησε για δύο εβδομάδες.
Falling in love will change your life forever.	Το να ερωτευτείς θα αλλάξει τη ζωή σου για πάντα.
Farmers needed wheat to feed their stallions.	Οι αγρότες χρειάζονταν σιτάρι για να ταΐσουν τους επιβήτορες τους.
He finally understood.	Τελικά κατάλαβε.
The death toll is still unclear.	Ο αριθμός των νεκρών είναι ακόμη ασαφής.
His greatest inmates taught him to read and write.	Οι μεγαλύτεροι τρόφιμοι του έμαθαν να διαβάζει και να γράφει.
He loved foxes and deer and loved to watch them.	Λάτρευε τις αλεπούδες και τα ελάφια και του άρεσε να τα παρακολουθεί.
They actually live in a rainforest.	Στην πραγματικότητα ζουν σε ένα τροπικό δάσος.
The little ones have acquired hunting skills for a long time.	Τα μικρά κατέκτησαν τις δεξιότητες του κυνηγιού εδώ και πολύ καιρό.
We must continue to care for tropical forests.	Πρέπει να συνεχίσουμε να φροντίζουμε τα τροπικά δάση.
The police force proceeded secretly to investigate.	Η αστυνομική δύναμη προχώρησε μυστικά για έρευνα.
Millions of words have been written on the subject.	Έχουν γραφτεί εκατομμύρια λέξεις για το θέμα.
All but one patient survived the operation.	Όλοι οι ασθενείς εκτός από έναν επέζησαν από την επέμβαση.
The truck was climbing, wandering and plowing.	Το φορτηγό σκαρφάλιζε, περιφερόταν και όργωνε.
These teachings apply to every century	Αυτές οι διδασκαλίες ισχύουν σε κάθε αιώνα
Cars, buses and trucks were all running at speed.	Αυτοκίνητα, λεωφορεία και φορτηγά έτρεχαν όλα με ταχύτητα.
He wept bitterly as he left.	Έκλαψε πικρά καθώς έφευγε.
Do you need a little more?	Χρειάζεστε λίγο περισσότερο;
The bike is good.	Το ποδήλατο κάνει καλό.
The country commented on the new government.	Η χώρα σχολίασε τη νέα κυβέρνηση.
This factory makes plastic items.	Αυτό το εργοστάσιο κατασκευάζει πλαστικά είδη.
The suspense was unbearable.	Το σασπένς ήταν αφόρητο.
The lake is rich in trout.	Η λίμνη είναι πλούσια σε πέστροφα.
Articles on government spending were frequent.	Τα άρθρα για τις κρατικές δαπάνες ήταν συχνά.
Many publishers have now stopped publishing.	Πολλοί εκδότες έχουν πλέον σταματήσει να δημοσιεύουν.
He called me repeatedly throughout the week.	Μου τηλεφώνησε επανειλημμένα όλη την εβδομάδα.
The priest called the temple sacred.	Ο ιερέας ονόμασε τον ναό ιερό.
In summer, the river is high and rapid.	Το καλοκαίρι, ο ποταμός είναι ψηλός και ορμητικός.
Farmers also worked on a kind of irrigation system.	Οι αγρότες δούλευαν και σε ένα είδος αρδευτικού συστήματος.
The weather allowed the sailors to disembark on the mainland.	Ο καιρός επέτρεψε στους ναυτικούς να αποβιβαστούν στην ήπειρο.
Another fundamental measure is literacy.	Ένα άλλο θεμελιώδες μέτρο είναι ο αλφαβητισμός.
They held hands, unwilling to separate.	Κρατήθηκαν χέρι-χέρι, απρόθυμοι να χωρίσουν.
These products contain very little salt.	Αυτά τα προϊόντα περιέχουν πολύ λίγο αλάτι.
He realized he had to make a social adjustment.	Συνειδητοποίησε ότι έπρεπε να κάνει μια κοινωνική προσαρμογή.
They ran towards the ball.	Έτρεξαν προς την μπάλα.
Some couples have a hard time with a second child.	Μερικά ζευγάρια περνούν δύσκολα με ένα δεύτερο παιδί.
It is time to act.	Είναι καιρός να δράσουμε.
Only three of these species have been described by science.	Μόνο τρία από αυτά τα είδη έχουν περιγραφεί από την επιστήμη.
The response was strong.	Η ανταπόκριση ήταν έντονη.
We can smell the flowers.	Μπορούμε να μυρίσουμε τα λουλούδια.
Flood images were soon taken around the world.	Εικόνες από την πλημμύρα έγιναν σύντομα σε όλο τον κόσμο.
He kissed her passionately.	Την φίλησε με πάθος.
Some workers left their factory.	Κάποιοι εργάτες έφυγαν από το εργοστάσιό τους.
The air wears out my muscles!	Ο αέρας φθείρει τους μυς μου!
Such had reached many countries.	Τέτοια είχαν φτάσει σε πολλές χώρες.
The first obstacle was to win the franchise.	Το πρώτο εμπόδιο ήταν να κερδίσεις το franchise.
The fish was delicious.	Το ψάρι ήταν νόστιμο.
There was no one in the kitchen.	Δεν υπήρχε κανείς στην κουζίνα.
The judges were silent for a moment.	Οι δικαστές κάθισαν για μια στιγμή σιωπηλοί.
Her guitar is brownish red.	Η κιθάρα της είναι καφεκόκκινη.
Phoenix moth caterpillars are very colorful.	Οι κάμπιες σκώρων Phoenix είναι πολύ πολύχρωμες.
Xinjiang means "new frontier".	Xinjiang σημαίνει «νέα σύνορα».
The bourgeoisie is holding hands.	Η αστική τάξη έχει πιάσει τα χέρια.
This kind of behavior will not be tolerated.	Αυτό το είδος συμπεριφοράς δεν θα γίνει ανεκτή.
Meanwhile, an inventory was being made in the neighboring district.	Εν τω μεταξύ, στη γειτονική συνοικία γινόταν απογραφή.
These minerals are vital to our steelmaking.	Αυτά τα ορυκτά είναι ζωτικής σημασίας για την παραγωγή χάλυβα μας.
Many species will be endangered due to pollution.	Πολλά είδη θα κινδυνεύσουν λόγω της ρύπανσης.
You have to avert your gaze.	Πρέπει να αποτρέψεις το βλέμμα σου.
She climbs into the pitcher for pills.	Εκείνη σκαρφαλώνει στη στάμνα για χάπια.
My mother said today is my birthday.	Η μητέρα μου είπε ότι σήμερα είναι τα γενέθλιά μου.
The village hosts a famous primary school.	Το χωριό φιλοξενεί ένα διάσημο δημοτικό σχολείο.
The oil was black like tar.	Το λάδι ήταν μαύρο σαν πίσσα.
This time, the drunken man tried to	Αυτή τη φορά, ο μεθυσμένος άνδρας προσπάθησε να
Long ago, these trees were covered with vines.	Πριν από πολύ καιρό, αυτά τα δέντρα ήταν καλυμμένα με αμπέλια.
This method of waste disposal is very effective.	Αυτή η μέθοδος διάθεσης απορριμμάτων είναι ιδιαίτερα αποτελεσματική.
A pig drinks milk.	Ένα γουρούνι πίνει γάλα.
Rivers flow very slowly for water sports.	Τα ποτάμια ρέουν πολύ αργά για θαλάσσια σπορ.
Question the price.	Αμφισβήτησε την τιμή.
The murder took place in a dark alley.	Η δολοφονία συνέβη σε ένα σκοτεινό δρομάκι.
How much do they charge you?	Πόσο σας χρεώνουν;
Do you use the car on the train?	Χρησιμοποιείτε το αυτοκίνητο στο τρένο;
An undeniably unpleasant smell permeated the room.	Μια αναμφισβήτητα δυσάρεστη μυρωδιά διαπέρασε το δωμάτιο.
Bought some fish at the market.	Αγόρασε μερικά ψάρια στην αγορά.
Use the other word only if necessary.	Χρησιμοποιήστε την άλλη λέξη μόνο αν πρέπει.
The holidays were full.	Οι διακοπές ήταν γεμάτες.
This material is not suitable for use.	Αυτό το υλικό δεν είναι κατάλληλο για χρήση.
The rotary saw can easily be used for cutting wood.	Το περιστροφικό πριόνι μπορεί εύκολα να χρησιμοποιηθεί για την κοπή ξύλου.
Everyone turned to look at him.	Γύρισαν όλοι να τον κοιτάξουν.
The journalist sent the story to his boss.	Ο δημοσιογράφος έστειλε την ιστορία στο αφεντικό του.
Her mother gave her an outfit.	Η μητέρα της της έδωσε ένα ντύσιμο.
Get up early and leave now, before he catches you.	Σήκω νωρίς και φύγε τώρα, πριν σε πιάσει.
The progress of these studies depends on the experimental result.	Η πρόοδος αυτών των μελετών εξαρτάται από το πειραματικό αποτέλεσμα.
Some ancestors were refugees.	Κάποιοι πρόγονοι ήταν πρόσφυγες.
The director was kept in his office.	Ο διευθυντής κρατήθηκε στο γραφείο του.
The black smoke was running lazily upwards.	Ο μαύρος καπνός έτρεχε νωχελικά προς τα πάνω.
My hobby is collecting stamps.	Το χόμπι μου είναι η συλλογή γραμματοσήμων.
The waiter brought the food to our table.	Ο σερβιτόρος έφερε το φαγητό στο τραπέζι μας.
Baking soda contains sodium bicarbonate.	Η μαγειρική σόδα περιέχει διττανθρακικό νάτριο.
A very large building just opposite	Ένα ιδιαίτερα μεγάλο κτίριο ακριβώς απέναντι
The carpet is gray.	Το χαλί είναι γκρι.
Police were charged with bias.	Η αστυνομία κατηγορήθηκε για μεροληψία.
Scientists have identified the cause of the disease.	Οι επιστήμονες εντόπισαν την αιτία της νόσου.
For example, water evaporates in dry places.	Για παράδειγμα, το νερό εξατμίζεται σε ξηρά μέρη.
Clean as mud.	Καθαρό σαν λάσπη.
So the party president got everyone together,	Έτσι ο πρόεδρος του κόμματος μάζεψε όλους μαζί,
We climbed to the top.	Ανεβήκαμε στην κορυφή.
Power plants use natural gas.	Οι σταθμοί ηλεκτροπαραγωγής χρησιμοποιούν φυσικό αέριο.
He is wearing a jacket and light pants.	Φοράει ένα σακάκι και ένα ελαφρύ παντελόνι.
She suddenly felt sick.	Ξαφνικά ένιωσε άρρωστη.
Every year we see more and more such cases.	Κάθε χρόνο βλέπουμε όλο και περισσότερες τέτοιες περιπτώσεις.
Emotional intelligence is the key to success.	Η συναισθηματική νοημοσύνη είναι το κλειδί της επιτυχίας.
He shouted his protests.	Φώναξε τις διαμαρτυρίες του.
His brother slept all night.	Ο αδερφός του κοιμόταν όλη τη νύχτα.
He stole a quick glance at her.	Της έκλεψε μια γρήγορη ματιά.
The explosion was terrible.	Η έκρηξη ήταν τρομερή.
You play with fire.	Παίζεις με τη φωτιά.
The holidays were difficult, but ultimately rewarding.	Οι διακοπές ήταν δύσκολες, αλλά τελικά ανταποδοτικές.
The boy ran at full speed towards the tree.	Το αγόρι έτρεξε ολοταχώς προς το δέντρο.
The thoracic cavity contains the heart and lungs.	Η θωρακική κοιλότητα περιέχει την καρδιά και τους πνεύμονες.
It was necessary to follow a strict diet.	Ήταν απαραίτητο να ακολουθήσετε μια αυστηρή δίαιτα.
Questions were asked in the scientific community.	Ερωτήματα τέθηκαν στην επιστημονική κοινότητα.
This old statue was erected by the famous poet.	Αυτό το παλιό άγαλμα στήθηκε από τον διάσημο ποιητή.
Orders are scheduled for delivery next week.	Οι παραγγελίες έχουν προγραμματιστεί για παράδοση την επόμενη εβδομάδα.
Marseille is an important port.	Η Μασσαλία είναι σημαντικό λιμάνι.
The king adopted this lucky child.	Ο βασιλιάς υιοθέτησε αυτό το τυχερό παιδί.
The storm caused enormous damage.	Η καταιγίδα προκάλεσε τεράστιες ζημιές.
The surgeon revealed the animal's entrails.	Ο χειρουργός αποκάλυψε τα σπλάχνα του ζώου.
Discard any food or drink that is not on the table.	Απορρίψτε όλα τα τρόφιμα ή ποτά που δεν υπάρχουν στο τραπέζι.
The living room is spacious.	Το σαλόνι είναι ευρύχωρο.
Why are people so rude these days?	Γιατί οι άνθρωποι είναι τόσο αγενείς αυτές τις μέρες;
She felt a shiver run down her spine.	Ένιωσε ένα ρίγος να τρέχει στη σπονδυλική της στήλη.
Once the princess promised to reward me generously.	Κάποτε η πριγκίπισσα υποσχέθηκε να με ανταμείψει αδρά.
Unfortunately, most people do not know this.	Δυστυχώς, οι περισσότεροι άνθρωποι δεν το γνωρίζουν.
Then he went to the other end of the room.	Στη συνέχεια πήγε στην άλλη άκρη του δωματίου.
And when they woke up, they were all a family.	Και όταν ξύπνησαν, ήταν όλοι μια οικογένεια.
The woman frowned angrily.	Η γυναίκα συνοφρυώθηκε εκνευρισμένη.
The wall was repaired quickly.	Ο τοίχος επισκευάστηκε γρήγορα.
The army camp is spread over a wide area.	Το στρατόπεδο του στρατού απλώνεται σε μια ευρεία περιοχή.
The word "crackpot" comes from chemists.	Η λέξη "crackpot" προέρχεται από χημικούς.
The dramatic smell filled the steep valley.	Η δραματική μυρωδιά γέμισε την απότομη κοιλάδα.
Kids love this kind of bread.	Τα παιδιά λατρεύουν αυτό το είδος ψωμιού.
The astronomer tried to discover habitable planets.	Ο αστρονόμος προσπάθησε να ανακαλύψει κατοικήσιμους πλανήτες.
This house is too big for one person only.	Αυτό το σπίτι είναι πολύ μεγάλο για ένα μόνο άτομο.
He remembers how uncomfortable he felt.	Θυμάται πόσο άβολα ένιωθε.
Charity was essential, he said.	Η φιλανθρωπία ήταν απαραίτητη, είπε.
The leader leaned forward.	Ο αρχηγός έγειρε μπροστά.
A residents' committee was set up.	Συγκροτήθηκε επιτροπή κατοίκων.
Italy suffered many earthquakes in the nineteenth century.	Η Ιταλία υπέστη πολλούς σεισμούς κατά τον δέκατο ένατο αιώνα.
A mouse is afraid of the cat.	Ένα ποντίκι φοβάται τη γάτα.
Even in daylight, unhealthy patterns can hatch.	Ακόμη και το φως της ημέρας, μπορούν να εκκολαφθούν νοσηρά σχέδια.
The audience was going crazy.	Το κοινό παραληρούσε.
The genius composer produced many operas.	Ο ιδιοφυής συνθέτης παρήγαγε πολλές όπερες.
The actors have already shown a lack of respect.	Οι ηθοποιοί έδειξαν ήδη έλλειψη σεβασμού.
He read many magazines.	Διάβασε πολλά περιοδικά.
The sea is calm and clean.	Η θάλασσα είναι ήρεμη και καθαρή.
It had been a week since the crime was discovered	Είχε περάσει μια εβδομάδα από τότε που ανακαλύφθηκε το έγκλημα
Do not approach the water's edge.	Μην πλησιάζετε στην άκρη του νερού.
The market for electric cars is narrow.	Η αγορά των ηλεκτρικών αυτοκινήτων είναι στενή.
Some children had minor injuries.	Κάποια παιδιά είχαν ελαφρά τραύματα.
The shipment consists of five boxes.	Η αποστολή αποτελείται από πέντε κουτιά.
Many thousands of immigrants migrate to the country every year.	Πολλές χιλιάδες μετανάστες μεταναστεύουν στη χώρα κάθε χρόνο.
Signs of unrest appeared across the country.	Σημάδια αναταραχής εμφανίστηκαν σε όλη τη χώρα.
The government is building a new road.	Η κυβέρνηση κατασκευάζει νέο δρόμο.
Subtract the first digit from each answer.	Αφαιρέστε το πρώτο ψηφίο από κάθε απάντηση.
The body is extreme.	Ο οργανισμός είναι ακραίος.
War is barbaric and inhuman.	Ο πόλεμος είναι βάρβαρος και απάνθρωπος.
Halloween is a holiday that is celebrated all over the world.	Το Halloween είναι μια γιορτή που γιορτάζεται σε όλο τον κόσμο.
I can hardly hear the music.	Μετά βίας μπορώ να ακούσω τη μουσική.
The price of gasoline continues to rise.	Η τιμή της βενζίνης συνεχίζει να αυξάνεται.
Rats live a life full of hardships and dangers.	Οι αρουραίοι ζουν μια ζωή γεμάτη κακουχίες και κινδύνους.
The city water comes from a desalination plant.	Το νερό της πόλης προέρχεται από μονάδα αφαλάτωσης.
The new data collection will help researchers make predictions.	Η νέα συλλογή δεδομένων θα βοηθήσει τους ερευνητές να κάνουν προβλέψεις.
He is depressed about his divorce.	Είναι σε κατάθλιψη για το διαζύγιό του.
Failure must be due to defeat.	Η αποτυχία πρέπει να οφείλεται σε ηττοπάθεια.
He lived in a wooden hut in the forest.	Έμενε σε μια ξύλινη καλύβα στο δάσος.
The fact that he did it will probably have little impact.	Το γεγονός ότι το έκανε μάλλον θα έχει μικρό αντίκτυπο.
So here it is, as they always said.	Ορίστε λοιπόν, όπως έλεγαν πάντα.
The warriors all had a full complement of weapons.	Οι πολεμιστές είχαν όλοι πλήρη συμπλήρωμα όπλων.
No one can predict the weather tomorrow.	Κανείς δεν μπορεί να προβλέψει τον καιρό αύριο.
The dense fog covered everything, making it difficult to see.	Η πυκνή ομίχλη κάλυπτε τα πάντα, δυσκολεύοντας την ορατότητα.
With a roar from police cars, the vehicles were surrounded.	Με βρυχηθμό από αυτοκίνητα της αστυνομίας, τα οχήματα περικυκλώθηκαν.
He poured a glass of water.	Έριξε ένα ποτήρι νερό.
Astronauts are not allowed to smoke during disembarkation.	Δεν επιτρέπεται στους αστροναύτες να καπνίζουν κατά την αποβίβαση.
Do you have any idea how many people live here?	Έχεις ιδέα πόσοι άνθρωποι μένουν εδώ;
The ship tree was loaded with fragrant fruits this year.	Ο καραβόδεντρο ήταν φορτωμένος με μυρωδάτους καρπούς φέτος.
Most companies refused to comply.	Οι περισσότερες επιχειρήσεις αρνήθηκαν να συμμορφωθούν.
The warm sun reminded her of home.	Ο ζεστός ήλιος της θύμισε το σπίτι.
A castle is the traditional seat of a ruler.	Ένα κάστρο είναι η παραδοσιακή έδρα ενός ηγεμόνα.
Green algae thrive in warm water.	Τα πράσινα φύκια ευδοκιμούν σε ζεστό νερό.
The teacher's manner was hostile.	Ο τρόπος του δασκάλου ήταν εχθρικός.
This river is very shallow for navigation.	Αυτό το ποτάμι είναι πολύ ρηχό για ναυσιπλοΐα.
Scientists have not discovered a cure for this.	Οι επιστήμονες δεν έχουν ανακαλύψει μια θεραπεία για αυτό.
There is no room for error.	Δεν υπάρχει χώρος για λάθη.
Make sure you sign the contract.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε υπογράψει τη σύμβαση.
There is a sweet smell in the air.	Υπάρχει μια γλυκιά μυρωδιά στον αέρα.
Readings must be read.	Τα αναγνώσματα πρέπει να διαβάζονται.
I walked along the river.	Περπάτησα κατά μήκος του ποταμού.
The squirrel ran to the tree.	Ο σκίουρος έτρεξε πάνω στο δέντρο.
A balloon soaring in the air.	Ένα μπαλόνι που ανεβαίνει στον αέρα.
The young man was angry.	Ο νεαρός ήταν θυμωμένος.
The soup was thick with pieces of vegetables.	Η σούπα ήταν πηχτή με κομμάτια λαχανικών.
At first I did not do much work.	Στην αρχή δεν έκανα πολλές εργασίες.
Traveling to other countries is easy.	Το ταξίδι σε άλλες χώρες είναι εύκολο.
Most seniors can speak foreign languages.	Οι περισσότεροι ηλικιωμένοι μπορούν να μιλούν ξένες γλώσσες.
The manager wants more people to work overtime.	Ο διευθυντής θέλει περισσότερους ανθρώπους να εργάζονται υπερωρίες.
This tree was cut down last month.	Αυτό το δέντρο κόπηκε τον περασμένο μήνα.
I raised an eyebrow at him.	Του σήκωσα ένα φρύδι.
The bus crashed into dozens of people.	Το λεωφορείο έπεσε πάνω σε δεκάδες ανθρώπους.
The ashes fell silently on the snow.	Οι στάχτες έπεσαν σιωπηλά πάνω στο χιόνι.
The methodologies range from strictly legal to completely illegal.	Οι μεθοδολογίες κυμαίνονται από τις αυστηρά νόμιμες έως τις εντελώς παράνομες.
An inferior person would have exploded.	Ένας κατώτερος άνθρωπος θα είχε εκραγεί.
The seasons are under control.	Οι εποχές έχουν τεθεί υπό έλεγχο.
The priest thought about what to do.	Ο ιερέας σκέφτηκε τι ενέργειες έπρεπε να κάνει.
Canadian food safety regulations are known to be somewhat lax.	Οι καναδικοί κανονισμοί για την ασφάλεια των τροφίμων είναι γνωστό ότι είναι κάπως χαλαροί.
They walked calmly, setting aside the dead leaves.	Περπατούσαν ήρεμα, παραμερίζοντας τα νεκρά φύλλα.
I made this recipe myself.	Αυτή τη συνταγή την έφτιαξα μόνος μου.
He regains his senses	Ανακτά τις αισθήσεις του
They "liberate" other nations from oppression.	«Απελευθερώνουν» άλλα έθνη από την καταπίεση.
They rushed to a nearby restaurant.	Έσπευσαν σε ένα κοντινό εστιατόριο.
My family aims to continue cultivating for generations.	Η οικογένειά μου έχει στόχο να συνεχίσει να καλλιεργεί για γενιές.
She did not like living in a big city.	Δεν της άρεσε να ζει σε μια μεγάλη πόλη.
The gypsies looked.	Οι τσιγγάνοι κοίταξαν.
He thought for a moment.	Σκέφτηκε για μια στιγμή.
The flowers are planted in this vase.	Τα λουλούδια φυτεύονται σε αυτό το βάζο.
The tables are decorated with hard stone.	Τα τραπέζια είναι διακοσμημένα με σκληρή πέτρα.
He's been in the office for a while.	Είναι στο γραφείο για λίγο.
The locals will feel safer.	Ο ντόπιος κάτοικος θα αισθάνεται πιο ασφαλής.
They lived on the island for many years.	Ζούσαν στο νησί πολλά χρόνια.
Arrange the lettuce leaves on plates.	Αραδιάζουμε τα φύλλα μαρουλιού σε πιάτα.
The panda's belly looks bloated.	Η κοιλιά του panda φαίνεται φουσκωμένη.
We must maintain our courage.	Πρέπει να διατηρήσουμε το θάρρος μας.
The wet spot is spread all over the seat.	Το υγρό σημείο έχει απλωθεί σε όλο το κάθισμα.
Some species are now endangered.	Ορισμένα είδη απειλούνται πλέον.
This rock may be part of a fossil.	Αυτός ο βράχος μπορεί να είναι μέρος ενός απολιθώματος.
Society places too much importance on reputation.	Η κοινωνία δίνει υπερβολική σημασία στη φήμη.
We ordered julienne cucumbers.	Παραγγείλαμε ζουλιέν αγγούρια.
Limits on growth will eventually be reached.	Τα όρια στην ανάπτυξη θα επιτευχθούν τελικά.
The dishes were served at the same time.	Τα πιάτα σερβίρονταν ταυτόχρονα.
Movies were popular at the time.	Οι κινηματογραφικές ταινίες ήταν δημοφιλείς εκείνη την εποχή.
Their actions would inspire others to try.	Οι ενέργειές τους θα ενέπνεαν άλλους να προσπαθήσουν.
Often ideas arise spontaneously.	Συχνά οι ιδέες προκύπτουν αυθόρμητα.
An electronic keyboard has been modified.	Ένα ηλεκτρονικό πληκτρολόγιο έχει τροποποιηθεί.
Her brother's clothes were dirty and torn.	Τα ρούχα του αδερφού της ήταν βρώμικα και σκισμένα.
Load the washing machine.	Φορτώστε το πλυντήριο.
The house is too tall for our small yard.	Το σπίτι είναι πολύ ψηλό για τη μικρή μας αυλή.
The large dome is subdued by shadows.	Ο μεγάλος τρούλος υποτάσσεται από τις σκιές.
The largest city is known for its romance.	Η μεγαλύτερη πόλη είναι γνωστή για τον ρομαντισμό της.
Many elderly people were evicted from dilapidated buildings.	Πολλοί ηλικιωμένοι εκδιώχθηκαν από ερειπωμένα κτίρια.
Sorry changed channel.	Με συγγνώμη άλλαξε κανάλι.
Wrap the sandwiches in foil.	Τυλίξτε τα σάντουιτς σε αλουμινόχαρτο.
Modern philosophy is based on disbelief.	Η σύγχρονη φιλοσοφία βασίζεται στη δυσπιστία.
Plenty of greenery surrounds the monastery.	Ένα άφθονο πράσινο περιβάλλει το μοναστήρι.
I stay here two extra days.	Μένω εδώ δύο επιπλέον ημέρες.
The village was famous for its religious tolerance.	Το χωριό φημιζόταν για τη θρησκευτική του ανοχή.
This can be transplanted into the ground.	Αυτό μπορεί να μεταφυτευτεί στο έδαφος.
Most organizations are hierarchically structured.	Οι περισσότεροι οργανισμοί είναι δομημένοι ιεραρχικά.
Please register at reception.	Παρακαλούμε εγγραφείτε στη ρεσεψιόν.
Do not let this bother you.	Μην αφήσετε αυτό να σας απασχολήσει.
They were afraid that they would be invaded.	Φοβήθηκαν ότι θα τους εισβάλουν.
Private companies thrive.	Οι ιδιωτικές επιχειρήσεις ευδοκιμούν.
Two hours is the recommended driving time.	Δύο ώρες είναι ο συνιστώμενος χρόνος οδήγησης.
Float on the river and sand.	Επιπλέετε στον ποταμό και την άμμο.
The show lasted six hours.	Η παράσταση κράτησε έξι ώρες.
He spoke very softly.	Μίλησε πολύ απαλά.
Olympic swimming is extremely popular here.	Η Ολυμπιακή κολύμβηση είναι εξαιρετικά δημοφιλής εδώ.
Do not waste water.	Μην σπαταλάτε νερό.
No deadline has been set.	Δεν έχει οριστεί προθεσμία.
The two of them have been fighting for years.	Οι δυο τους τσακώνονται χρόνια.
Pointing to the emblem, he shouted commands.	Δείχνοντας το έμβλημα, φώναξε εντολές.
The tsar ruled with absolute power.	Ο τσάρος κυβέρνησε με απόλυτη εξουσία.
The cat loves to play.	Η γάτα λατρεύει να παίζει.
The restaurants here are excellent.	Τα εστιατόρια εδώ είναι εξαιρετικά.
The priest threw holy water on the altar.	Ο ιερέας έριξε αγιασμό στο θυσιαστήριο.
The sick must be taken care of.	Οι άρρωστοι πρέπει να φροντίζονται.
They ride their donkeys in the city.	Καβαλούν τα γαϊδούρια τους στην πόλη.
We laughed, enjoying each other's company.	Γελάσαμε, απολαμβάνοντας ο ένας την παρέα του άλλου.
They arrived a little late.	Έφτασαν λίγο αργά.
Move at a tedious slow pace.	Κινηθείτε με κουραστικά αργό ρυθμό.
Children look at you with strange eyes.	Τα παιδιά σας κοιτάζουν με περίεργα μάτια.
This area is largely flat.	Αυτή η περιοχή είναι σε μεγάλο βαθμό επίπεδη.
At this rate, the world will be uninhabited.	Με αυτόν τον ρυθμό, ο κόσμος θα είναι ακατοίκητος.
The train slowed down as it approached a station.	Το τρένο επιβράδυνε καθώς πλησίαζε σε έναν σταθμό.
Take time to enjoy the scenery.	Αφιερώστε χρόνο για να απολαύσετε το τοπίο.
Watch carefully as the child draws the flower.	Παρακολούθησε προσεκτικά καθώς το παιδί σχεδίαζε το λουλούδι.
Most medicines are now available in pharmacies.	Τα περισσότερα φάρμακα βρίσκονται πλέον στα φαρμακεία.
The government is concerned about the wave of crime.	Ανησυχεί η κυβέρνηση από το κύμα εγκληματικότητας.
Human communication is a rich and varied phenomenon.	Η ανθρώπινη επικοινωνία είναι ένα πλούσιο και ποικίλο φαινόμενο.
The cake was moist and tasty.	Το κέικ ήταν υγρό και νόστιμο.
The straw went into the horse's mouth.	Το άχυρο μπήκε στο στόμα του αλόγου.
The boxer lost his temper.	Ο πυγμάχος έχασε την ψυχραιμία του.
Many countries are located in this region.	Πολλές χώρες βρίσκονται σε αυτήν την περιοχή.
A single candle provides enough light for reading.	Ένα μόνο κερί παρέχει αρκετό φως για ανάγνωση.
The scientist found that the arguments have an emotional basis.	Ο επιστήμονας διαπίστωσε ότι τα επιχειρήματα έχουν συναισθηματική βάση.
Try to remember to keep your feet away.	Προσπαθήστε να θυμάστε να κρατάτε τα πόδια σας μακριά.
The huge cost of keeping the world's citizens alive.	Το τεράστιο κόστος της διατήρησης των πολιτών του κόσμου στη ζωή.
Do not pick your nose in public.	Μην μαζεύετε τη μύτη σας δημόσια.
We saw him until he left.	Τον είδαμε μέχρι την αναχώρησή του.
His goodness will be tested hard.	Η καλοσύνη του θα δοκιμαστεί σκληρά.
Even small industries use computers.	Ακόμη και οι μικρές βιομηχανίες χρησιμοποιούν υπολογιστές.
It was a lie.	Ήταν ένα ψέμα.
The tire must rotate to maintain its pressure.	Το ελαστικό πρέπει να περιστρέφεται για να διατηρεί την πίεσή του.
She was as beautiful as her mother.	Ήταν τόσο όμορφη όσο η μητέρα της.
Oil and coal are widely used to generate electricity.	Το πετρέλαιο και ο άνθρακας χρησιμοποιούνται ευρέως για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας.
The monkeys look puzzled.	Οι πίθηκοι φαίνονται σαστισμένοι.
Get a piece of cake, please.	Πάρτε ένα κομμάτι κέικ, παρακαλώ.
It was raining and raining, but the harvest was good.	Έβρεχε και έβρεχε, αλλά η συγκομιδή ήταν καλή.
Life for the young lady was a routine life.	Η ζωή για τη νεαρή κυρία ήταν μια ζωή ρουτίνας.
His uncle is a miner.	Ο θείος του είναι ανθρακωρύχος.
It is recommended to be checked for diabetes on an annual basis.	Συνιστάται έλεγχος για διαβήτη σε ετήσια βάση.
The minister,	Ο υπουργός,
It is not safe to drink this water.	Δεν είναι ασφαλές να πίνετε αυτό το νερό.
He has no patience with fools.	Δεν έχει υπομονή με τους ανόητους.
The glass, which bounced off the sidewalk, broke into pieces.	Το γυαλί, που αναπηδούσε από το πεζοδρόμιο, έσπασε σε κομμάτια.
The local bird population has been drastically reduced.	Ο τοπικός πληθυσμός των πτηνών έχει μειωθεί δραστικά.
The plastic bag was floating in the river.	Η πλαστική σακούλα επέπλεε στο ποτάμι.
A kind of very old fossil.	Ένα είδος πολύ παλιού απολιθώματος.
Police transported a housewife to an ambulance.	Οι αστυνομικοί μετέφεραν μια νοικοκυρά σε ασθενοφόρο.
All obstacles are made of wicker.	Όλα τα εμπόδια είναι κατασκευασμένα από λυγαριά.
The accident left behind ten dead.	Το δυστύχημα άφησε πίσω του δέκα νεκρούς.
A criminal tried to hide the evidence.	Ένας εγκληματίας προσπάθησε να κρύψει τα στοιχεία.
However, these laws are a bit ambiguous.	Ωστόσο, αυτοί οι νόμοι είναι λίγο διφορούμενοι.
The plants grow quickly in rich soil.	Τα φυτά αναπτύσσονται γρήγορα σε πλούσιο έδαφος.
You need three lemons for this recipe.	Χρειάζεστε τρία λεμόνια για αυτή τη συνταγή.
Reforms work.	Οι μεταρρυθμίσεις λειτουργούν.
The crowd formed a crowd around the prisoner.	Ο κόσμος σχημάτισε πλήθος γύρω από τον κρατούμενο.
There is no other way out.	Δεν υπάρχει άλλη διέξοδος.
The bridles are attached to the horse bridles.	Τα χαλινάρια συνδέονται με τα χαλινάρια του αλόγου.
Finding a home to rent is often difficult.	Η εύρεση ενός σπιτιού προς ενοικίαση είναι συχνά δύσκολη.
The equipment must be checked.	Ο εξοπλισμός πρέπει να ελεγχθεί.
The arrow whistled as it flew.	Το βέλος σφύριξε καθώς πετούσε.
She reached out.	Άπλωσε το χέρι της.
Despite the poor economic conditions, many people still have jobs.	Παρά τις κακές οικονομικές συνθήκες, πολλοί άνθρωποι εξακολουθούν να έχουν δουλειά.
I read your proposal carefully.	Διάβασα προσεκτικά την πρότασή σου.
Dolphins are extremely smart.	Τα δελφίνια είναι εξαιρετικά έξυπνα.
This definition is unclear in most contexts.	Αυτός ο ορισμός είναι ασαφής στα περισσότερα πλαίσια.
All entries start with a capital letter.	Όλες οι καταχωρήσεις ξεκινούν με κεφαλαίο γράμμα.
Under the best conditions, rural life is hard.	Υπό τις καλύτερες συνθήκες, η αγροτική ζωή είναι σκληρή.
He wiped the crumbs from his chin.	Σκούπισε τα ψίχουλα από το πιγούνι του.
The quake struck at the end of the month.	Ο σεισμός σημειώθηκε προς το τέλος του μήνα.
The boat hit something loud.	Το σκάφος χτύπησε κάτι δυνατά.
I need a spoonful of sauce.	Χρειάζομαι μια κουταλιά σάλτσα.
The microscope was the most important instrument.	Το μικροσκόπιο ήταν το πιο σημαντικό όργανο.
The waif seemed about fourteen years old.	Το waif φαινόταν περίπου δεκατεσσάρων ετών.
The syllables that include a consonant are quite common.	Οι συλλαβές που περιλαμβάνουν ένα σύμφωνο είναι αρκετά κοινές.
Snow increased the risk of an avalanche.	Το χιόνι αύξησε τον κίνδυνο χιονοστιβάδας.
A member of the clergy called me this morning.	Ένα μέλος του κλήρου με πήρε τηλέφωνο σήμερα το πρωί.
I am the manager of the branch.	Είμαι ο διευθυντής του υποκαταστήματος.
Traditional arts usually deal with myth and folklore.	Οι παραδοσιακές τέχνες συνήθως ασχολούνται με τον μύθο και τη λαογραφία.
The runner was the first to arrive at the store.	Αυτός που έτρεχε έφτασε πρώτος στο μαγαζί.
The main character inspires men.	Ο κεντρικός χαρακτήρας εμπνέει τους άνδρες.
This was becoming more and more difficult.	Αυτό γινόταν όλο και πιο δύσκολο.
The perfect design.	Το τέλειο σχέδιο.
Her mind was completely lost in time.	Το μυαλό της είχε χαθεί τελείως στο χρόνο.
My family includes my wife, my child and my parents.	Η οικογένειά μου περιλαμβάνει τη γυναίκα μου, το παιδί μου και τους γονείς μου.
The weather is getting worse.	Ο καιρός χειροτερεύει.
Large pieces of soil were bagged and removed.	Μεγάλα κομμάτια χώματος σακουλώθηκαν και απομακρύνθηκαν.
Be very careful!	Να εισαι πολυ προσεκτικη!
The treatment seemed to last forever.	Η θεραπεία φαινόταν να διαρκεί για πάντα.
She frowned and then laughed.	Εκείνη συνοφρυώθηκε και μετά γέλασε.
It snowed a lot at night.	Χιόνισε πολύ τη νύχτα.
Study your lessons before you leave home.	Μελετήστε τα μαθήματά σας πριν φύγετε από το σπίτι.
Kevin had just returned from abroad.	Ο Κέβιν είχε μόλις επιστρέψει από το εξωτερικό.
The witch chased a charm.	Η μάγισσα έδιωξε μια γοητεία.
His smile was contagious.	Το χαμόγελό του ήταν μολυσματικό.
We need someone to run this project.	Χρειαζόμαστε κάποιον να τρέξει αυτό το έργο.
They built houses that are intertwined covered with mud bricks.	Έχτισαν σπίτια που συμπλέκονται ντυμένα με τούβλα από λάσπη.
During the night, he met several neighbors.	Κατά τη διάρκεια της νύχτας, γνώρισε αρκετούς γείτονες.
What will end the violence?	Τι θα δώσει τέλος στη βία;
This is my favorite movie.	Αυτή είναι η αγαπημένη μου ταινία.
He soon developed an addiction.	Σύντομα ανέπτυξε εθισμό.
There is only one way to know what is going on.	Υπάρχει μόνο ένας τρόπος για να μάθετε τι συμβαίνει.
Some bees died during the storm.	Μερικές μέλισσες πέθαναν κατά τη διάρκεια της καταιγίδας.
We do not have enough money.	Δεν έχουμε αρκετά χρήματα.
When he plays he looks quite tired.	Όταν παίζει δείχνει αρκετά κουρασμένος.
Some of the most prominent scientists live in this city.	Μερικοί από τους πιο εξέχοντες επιστήμονες ζουν σε αυτή την πόλη.
His money was stolen.	Τα λεφτά του έκλεψαν.
This poem is about a young poet.	Αυτό το ποίημα είναι για έναν νεαρό ποιητή.
Every day the tiger devours the goat and the sheep.	Κάθε μέρα η τίγρη καταβροχθίζει την κατσίκα και το πρόβατο.
They reached the top of the hill.	Έφτασαν στην κορυφή του λόφου.
Many new food additives are unhealthy.	Πολλά νέα πρόσθετα τροφίμων είναι ανθυγιεινά.
Our neighbors raised chickens.	Οι γείτονές μας μεγάλωσαν κοτόπουλα.
Protect your face from the sun.	Προστατέψτε το πρόσωπό σας από τον ήλιο.
He then had a hypodermic implant.	Στη συνέχεια έκανε ένα υποδερμικό εμφύτευμα.
Her position was part of her new position.	Η θέση της ήταν μέρος της νέας της θέσης.
The glass broke, spraying debris throughout the room.	Το γυαλί έσπασε, ψεκάζοντας θραύσματα σε όλο το δωμάτιο.
We do not need more military spending.	Δεν χρειαζόμαστε περισσότερες στρατιωτικές δαπάνες.
The strike lasted several days.	Η απεργία κράτησε αρκετές μέρες.
People were attracted to their religion.	Οι άνθρωποι έλκονταν από τη θρησκεία τους.
He encouraged her to write letters.	Την ενθάρρυνε να γράφει γράμματα.
Her breath came out panting.	Η ανάσα της βγήκε λαχανιασμένη.
People gathered to pay their respects.	Ο κόσμος συγκεντρώθηκε για να του αποτίσει φόρο τιμής.
At the sight of blood, the patient began to cry.	Στη θέα του αίματος, ο ασθενής άρχισε να κλαίει.
The wind of the mountain made him sleepy.	Ο αέρας του βουνού τον έκανε να νυστάζει.
Peace is like a distant dream.	Η ειρήνη μοιάζει με ένα μακρινό όνειρο.
The mud is slippery, so be very careful.	Η λάσπη γλιστράει, γι' αυτό να είστε πολύ προσεκτικοί.
He has worked steadily all day.	Έχει δουλέψει σταθερά όλη την εργάσιμη ημέρα.
So in the future, remember your ways.	Έτσι, στο μέλλον, θυμηθείτε τους τρόπους σας.
By next summer, most of the trees will have turned orange.	Μέχρι το επόμενο καλοκαίρι, τα περισσότερα δέντρα θα έχουν γίνει πορτοκαλί.
Protesters clashed with police.	Οι διαδηλωτές συγκρούστηκαν με την αστυνομία.
The room smelled of cigarette smoke.	Το δωμάτιο μύριζε καπνό τσιγάρου.
The field of architecture has a rich history.	Ο κλάδος της αρχιτεκτονικής έχει πλούσια ιστορία.
Men will never set foot on the moon again.	Ποτέ ξανά οι άνδρες δεν θα πατήσουν το πόδι τους στο φεγγάρι.
Telephone connections are limited.	Οι τηλεφωνικές συνδέσεις είναι περιορισμένες.
Simple tools are as effective as a computer.	Τα απλά εργαλεία είναι τόσο αποτελεσματικά όσο ένας υπολογιστής.
They walked for hours.	Περπατούσαν για ώρες.
Run the structure through another simulation.	Εκτελέστε τη δομή μέσω μιας άλλης προσομοίωσης.
The fire is burning hot.	Η φωτιά καίει καυτή.
Some dangers can not be avoided.	Μερικοί κίνδυνοι δεν μπορούν να αποφευχθούν.
I'm a network engineer.	Είμαι μηχανικός δικτύου.
The captain must make an important announcement.	Ο καπετάνιος πρέπει να κάνει μια σημαντική ανακοίνωση.
The holidays were a disaster.	Οι διακοπές ήταν μια καταστροφή.
The teddy bear was a gift from the zoo.	Το αρκουδάκι ήταν δώρο από τον ζωολογικό κήπο.
Severe flooding will damage crops and homes.	Σοβαρές πλημμύρες θα βλάψουν καλλιέργειες και σπίτια.
Our school reopened.	Το σχολείο μας άνοιξε ξανά.
Some young people who have committed crimes receive disciplinary counseling.	Ορισμένοι νέοι που έχουν διαπράξει εγκλήματα λαμβάνουν πειθαρχική συμβουλευτική.
Some visitors were annoyed and offended by these screens.	Ορισμένοι επισκέπτες ενοχλήθηκαν και προσβλήθηκαν από αυτές τις οθόνες.
This area is famous for the dwellings of troglodytes.	Αυτή η περιοχή είναι διάσημη για τις κατοικίες των τρωγλοδυτών.
The schools here are known for their academic excellence.	Τα σχολεία εδώ είναι γνωστά για την ακαδημαϊκή τους αριστεία.
He looked at her steadily, as if to say yes.	Την κοίταξε σταθερά, σαν να έλεγε ναι.
More and more wild water sprang from the lake.	Όλο και πιο άγριο νερό ξεπήδησε από τη λίμνη.
Remove the weed from your garden.	Αφαιρέστε το ζιζάνιο από τον κήπο σας.
The game ended in triumph, but not without terror.	Το παιχνίδι έληξε με θρίαμβο, αλλά όχι χωρίς τρόμο.
The storm came three hours later than expected.	Η καταιγίδα ήρθε τρεις ώρες αργότερα από το αναμενόμενο.
It was noted that almost all students	Σημειώθηκε ότι σχεδόν όλοι οι μαθητές
He was definitely charismatic.	Ήταν σίγουρα χαρισματικός.
He had not combed his hair.	Δεν είχε χτενιστεί.
India's defeat was unexpected.	Η ήττα της Ινδίας ήταν απροσδόκητη.
He stopped talking.	Σταμάτησε να μιλάει.
He seemed pensive.	Έδειχνε σκεφτικός.
The village will continue to decline.	Το χωριό θα συνεχίσει να παρακμάζει.
Many workers live on farms near the factory.	Πολλοί εργάτες ζουν σε φάρμες κοντά στο εργοστάσιο.
Green should not be covered.	Το πράσινο δεν πρέπει να καλύπτεται.
The load is high today.	Το φορτίο είναι υψηλό σήμερα.
The negotiation was long.	Η διαπραγμάτευση ήταν μακρά.
Susan said the boy enjoyed playing the piano.	Η Σούζαν είπε ότι το αγόρι απολάμβανε να παίζει πιάνο.
He went further away from the front seat.	Πήγε πιο μακριά από το μπροστινό κάθισμα.
Instead, he rejected the planned structure and extended the issue.	Αντίθετα, απέρριψε τη σχεδιαζόμενη δομή και επέκτεινε το θέμα.
Once upon a time, there was an ancient tomb full of mummies.	Κάποτε, υπήρχε ένας αρχαίος τάφος γεμάτος μούμιες.
Neo won the third highest price in the world for his painting.	Ο Neo κέρδισε την τρίτη υψηλότερη τιμή στον κόσμο για τον πίνακα του.
It had become quite common.	Είχε γίνει αρκετά συνηθισμένο.
Many businesses had to close.	Πολλές επιχειρήσεις έπρεπε να κλείσουν.
He took a shower and then climbed on the bed.	Έκανε ντους και μετά σκαρφάλωσε στο κρεβάτι.
He looked at the vast, empty horizon.	Κοίταξε τον απέραντο, άδειο ορίζοντα.
The first floor has three apartments.	Ο πρώτος όροφος έχει τρία διαμερίσματα.
Understand the terminology if you want to succeed.	Κατανοήστε την ορολογία αν θέλετε να πετύχετε.
A century ago, it flourished.	Πριν από έναν αιώνα, άκμασε.
A truce was finally reached.	Επιτεύχθηκε επιτέλους μια εκεχειρία.
He looked at me.	Με κοίταξε.
Made of glass, the vase shone in the torchlight.	Φτιαγμένο από γυαλί, το βάζο λαμπύριζε στο φως του πυρσού.
The tree was cut with a chainsaw.	Το δέντρο κόπηκε με αλυσοπρίονο.
They went up the rocky slope.	Ανηφόρισαν τη βραχώδη πλαγιά.
A star gets bigger and brighter as it dies.	Ένα αστέρι γίνεται μεγαλύτερο και φωτεινότερο καθώς πεθαίνει.
The huge crowd cheered wildly.	Το τεράστιο πλήθος επευφημούσε άγρια.
He was one of the best poets in the kingdom.	Ήταν ένας από τους καλύτερους ποιητές στο βασίλειο.
Carefully wrap the cables.	Τύλιξε προσεκτικά τα καλώδια.
The arsonist was arrested at the crime scene.	Ο εμπρηστής συνελήφθη στον τόπο του εγκλήματος.
Such discoveries have not been taken very seriously.	Τέτοιες ανακαλύψεις δεν έχουν ληφθεί πολύ σοβαρά υπόψη.
An old man raised his leg.	Ένας γέρος σήκωσε το μπατζάκι του.
Uncover the egg and set it aside.	Ξεσκεπάζουμε το αυγό και το αφήνουμε στην άκρη.
Sewerage projects pollute the river.	Τα έργα αποχέτευσης μολύνουν το ποτάμι.
She felt more and more isolated as the years went by.	Ένιωθε όλο και πιο απομονωμένη όσο περνούσαν τα χρόνια.
The clock was ticking suddenly.	Το ρολόι χτυπούσε ξαφνικά.
Female peregrine falcon can be identified by its shorter tail.	Ο θηλυκός πετρίτης μπορεί να αναγνωριστεί από την πιο κοντή ουρά του.
The pools of the ocean were buzzing with life.	Οι πισίνες του ωκεανού έσφυζαν από ζωή.
Matthew's desire was to travel around the world.	Η επιθυμία του Μάθιου ήταν να ταξιδέψει σε όλο τον κόσμο.
The threat of further regulation hangs over businesses.	Η απειλή περαιτέρω ρύθμισης κρέμεται πάνω από τις επιχειρήσεις.
Matilda studied hard at school.	Η Ματίλντα σπούδασε σκληρά στο σχολείο.
A truck crashed into a parked car.	Ένα φορτηγό έπεσε πάνω σε αυτοκίνητο που ήταν σταματημένο.
He will gladly pass on everything he has learned.	Με χαρά θα μεταδώσει όλα όσα έμαθε.
The coin wallet was full of banknotes and coins.	Το πορτοφόλι για τα νομίσματα ήταν γεμάτο με χαρτονομίσματα και κέρματα.
This initiative is long overdue.	Αυτή η πρωτοβουλία έχει καθυστερήσει πολύ.
He is a sensible man.	Είναι ένας λογικός άνθρωπος.
The ministry declined to comment.	Το υπουργείο αρνήθηκε να σχολιάσει το θέμα.
They dreamed lazily.	Ονειρεύονταν νωχελικά.
The cat jumped on the table.	Η γάτα πήδηξε στο τραπέζι.
How long has he been planning this?	Πόσο καιρό το σχεδίαζε αυτό;
Prices are unlikely to rise significantly.	Οι τιμές είναι απίθανο να αυξηθούν σημαντικά.
The voice was calm, relaxing, steady.	Η φωνή ήταν ήρεμη, χαλαρωτική, σταθερή.
Protests broke out in the area.	Στην περιοχή ξέσπασαν διαδηλώσεις.
The piers overcame the storm well.	Οι προβλήτες ξεπέρασαν καλά την καταιγίδα.
She told me that she liked poetry.	Μου είπε ότι της άρεσε η ποίηση.
First, cut the brown edges.	Αρχικά, κόψτε τις καφέ άκρες.
Peter seemed as if the butter did not melt in his mouth.	Ο Πέτρος έμοιαζε σαν το βούτυρο να μην έλιωνε στο στόμα του.
A sunbeam passed through the curtains, catching traces of dust.	Μια ηλιαχτίδα πέρασε μέσα από τις κουρτίνες, πιάνοντας τα ίχνη της σκόνης.
You will walk for miles.	Θα περπατήσετε για χιλιόμετρα.
The clerk refused to serve him.	Ο υπάλληλος αρνήθηκε να τον εξυπηρετήσει.
Many illegal immigrants are unskilled.	Πολλοί παράνομοι μετανάστες είναι ανειδίκευτοι.
The soldier was killed.	Ο στρατιώτης σκοτώθηκε.
A man can fail many times and still be successful.	Ένας άντρας μπορεί να αποτύχει πολλές φορές και να είναι ακόμα επιτυχημένος.
The first meal should be simple.	Το πρώτο γεύμα πρέπει να είναι απλό.
The road was sleek and sparkling.	Ο δρόμος ήταν σβέλτος και αστραφτερός.
The group leader had only a hundred men.	Ο αρχηγός της ομάδας είχε μόνο εκατό άνδρες.
Skeletons of sea creatures were scattered around.	Σκελετοί από θαλάσσια πλάσματα ήταν σκορπισμένα τριγύρω.
Some concrete houses are being demolished.	Κάποια σπίτια από μπετόν κατεδαφίζονται.
We are immigrants.	Είμαστε μετανάστες.
He never says a word.	Δεν λέει ποτέ λέξη.
Try and use a key to relax it.	Δοκιμάστε και χρησιμοποιήστε ένα κλειδί για να το χαλαρώσετε.
Time flies, even when there is work to be done.	Ο χρόνος κυλά, ακόμα κι όταν υπάρχει δουλειά να κάνεις.
Arrows can be poisoned.	Τα βέλη μπορεί να δηλητηριαστούν.
The scorpion has little to fear from the snake.	Ο σκορπιός έχει λίγα να φοβηθεί από το φίδι.
A police officer takes care of the checkpoint.	Ένας αστυνομικός φροντίζει το σημείο ελέγχου.
The drivers tried to slow down the cars.	Οι οδηγοί προσπάθησαν να επιβραδύνουν τα αυτοκίνητα.
This film stars a veteran actor.	Στην ταινία αυτή πρωταγωνιστεί ένας βετεράνος ηθοποιός.
They keep talking, ignoring the outside world.	Συνεχίζουν να μιλάνε, αγνοώντας τον έξω κόσμο.
Both governments will sue for fraud.	Και οι δύο κυβερνήσεις θα μηνύσουν για απάτη.
Eli taught his two sons how to play the flute.	Ο Έλι δίδαξε στους δύο γιους του πώς να παίζουν φλάουτο.
Mark sat on the bench reading his book.	Ο Μαρκ κάθισε στον πάγκο και διάβαζε το βιβλίο του.
A drug addict lives next door.	Δίπλα ζει ένας τοξικομανής.
Do monkeys burn from the sun?	Οι μαϊμούδες καίγονται από τον ήλιο;
The film is seductive.	Η ταινία είναι σαγηνευτική.
Put some glue in the bowl.	Ρίξτε λίγη κόλλα στο μπολ.
Good sleep is essential for a healthy life.	Ένας καλός ύπνος είναι απαραίτητος για μια υγιή ζωή.
He drank green tea with a sigh	Ήπιε πράσινο τσάι αναστενάζοντας
He had already taken a taxi.	Είχε ήδη πάρει ταξί.
It took her hours to think of the perfect name.	Της πήρε ώρες για να σκεφτεί το τέλειο όνομα.
The rain began to fall again.	Η βροχή άρχισε να πέφτει ξανά.
Clashes broke out between prisoners and guards.	Ξέσπασε συμπλοκή μεταξύ κρατουμένων και φρουρών.
Sad music resonates in my mind.	Η θλιβερή μουσική αντηχεί στο μυαλό μου.
Elections are marred by violence.	Οι εκλογές στιγματίζονται από βία.
Walk slowly and carefully on this steep path.	Περπατήστε αργά και προσεκτικά σε αυτό το απότομο μονοπάτι.
Solved problems	Λυμένα προβλήματα
Take care of the mountains.	Φροντίστε τα βουνά.
Sports were an integral part of their college experience.	Ο αθλητισμός ήταν αναπόσπαστο μέρος της εμπειρίας τους στο κολέγιο.
This thief stole me.	Αυτός ο κλέφτης με έκλεψε.
The logic of language theory contains the elements.	Η λογική της γλωσσικής θεωρίας περιέχει τα στοιχεία.
The opposition won a few seats in the elections.	Η αντιπολίτευση κέρδισε λίγες έδρες στις εκλογές.
The air went out even faster.	Ο αέρας έσβησε ακόμα πιο γρήγορα.
People only care about material goods.	Οι άνθρωποι νοιάζονται μόνο για τα υλικά αγαθά.
The boy felt much calmer after the session.	Το αγόρι ένιωσε πολύ πιο ήρεμο μετά τη συνεδρία.
Observation is stimulated by jealousy.	Η παρατήρηση υποκινείται από τη ζήλια.
Offices have already opened here.	Ήδη έχουν ανοίξει γραφεία εδώ.
At noon, roaming gangs of thieves would attack.	Στις δώδεκα το μεσημέρι, περιπλανώμενες μπάντες κλεφτών θα επιτίθεντο.
The bus was traveling quite late.	Το λεωφορείο ταξίδευε αρκετά αργά.
Sunshine and showers periodically bathe the countryside.	Ηλιοφάνεια και ντους λούζουν περιοδικά την ύπαιθρο.
He looked at the melting snow.	Κοίταξε το χιόνι που έλιωνε.
It is wise to keep his room clean.	Είναι φρόνιμο να διατηρεί το δωμάτιό του καθαρό.
The author lives in this area.	Ο συγγραφέας ζει σε αυτή την περιοχή.
Gather his courage and approached the door.	Μάζεψε το θάρρος του και πλησίασε την πόρτα.
The night quickly turned into night.	Το βράδυ μετατράπηκε γρήγορα σε νύχτα.
When this is done, transfer the mixture to the baking tray	Όταν γίνει αυτό, μεταφέρετε το μείγμα στο ταψί
Pour water into the sink.	Έριξε νερό στον νιπτήρα.
After all, mathematics is the language of science.	Άλλωστε τα μαθηματικά είναι η γλώσσα της επιστήμης.
So he ran faster.	Έτσι έτρεξε πιο γρήγορα.
Do you prefer bagpipes to music?	Προτιμάτε τις γκάιντες από τη μουσική;
Interest rates have fallen sharply over the past week.	Τα επιτόκια μειώθηκαν απότομα την τελευταία εβδομάδα.
They will play a big role in the future.	Θα παίξουν μεγάλο ρόλο στο μέλλον.
The president of our company urged us to act quickly.	Ο πρόεδρος της εταιρείας μας προέτρεψε να δράσουμε γρήγορα.
What made you do it, he asks?	Τι σε έκανε να το κάνεις, ρωτάει;
A variety of geological factors	Μια ποικιλία γεωλογικών παραγόντων
Have you heard of fire?	Έχετε ακούσει για τη φωτιά;
The province is very proud of its history.	Η επαρχία είναι πολύ περήφανη για την ιστορία της.
A large drill was used to enlarge the hole.	Ένα μεγάλο τρυπάνι χρησιμοποιήθηκε για τη μεγέθυνση της τρύπας.
Choose leeks and celery.	Διαλέξτε το πράσο και το σέλινο.
The guards arrived on time and arrested the criminal.	Οι φρουροί έφτασαν έγκαιρα και συνέλαβαν τον εγκληματία.
Brown hair indicates high blood sugar.	Τα καστανά μαλλιά υποδηλώνουν υψηλό σάκχαρο στο αίμα.
The scent in the breeze began to confuse him.	Το άρωμα στο αεράκι άρχισε να τον μπερδεύει.
The journalist described the scene in front of the journalists.	Ο δημοσιογράφος περιέγραψε τη σκηνή ενώπιον των δημοσιογράφων.
He pushed a fist dramatically into the air.	Έσπρωξε μια γροθιά δραματικά στον αέρα.
The school hosts a ceremony to celebrate the event.	Το σχολείο φιλοξενεί τελετή για τον εορτασμό της εκδήλωσης.
Find the second smallest number.	Βρείτε τον δεύτερο μικρότερο αριθμό.
Two bottles of beer.	Δύο μπουκάλια μπύρας.
Correct the spelling of this word.	Διορθώστε την ορθογραφία αυτής της λέξης.
Silk rugs and covers are expensive and rare.	Τα χαλιά και τα καλύμματα από μετάξι είναι ακριβά και σπάνια.
More on that later.	Περισσότερα για αυτό αργότερα.
The rain prevented her from coming out.	Η βροχή την εμπόδισε να βγει έξω.
The interior of the restaurant was well designed.	Το εσωτερικό του εστιατορίου ήταν καλά σχεδιασμένο.
They cared for the sick and injured.	Φρόντιζαν τους αρρώστους και τους τραυματίες.
Industrial development provides jobs for many.	Η βιομηχανική ανάπτυξη παρέχει θέσεις εργασίας σε πολλούς.
To make the cake, you will need some baking powder	Για να φτιάξετε το κέικ, θα χρειαστείτε λίγο μπέικιν πάουντερ
Her stories fascinated the audience.	Οι ιστορίες της μαγνήτισαν το κοινό.
Computer science is a thriving industry.	Η επιστήμη των υπολογιστών είναι μια ακμάζουσα βιομηχανία.
We need to get involved in global communication.	Πρέπει να εμπλακούμε σε παγκόσμια επικοινωνία.
The loan was granted without difficulty.	Το δάνειο χορηγήθηκε χωρίς δυσκολία.
Your manners at the table are horrible.	Οι τρόποι σας στο τραπέζι είναι φρικιαστικοί.
This equipment carries compressed air.	Αυτός ο εξοπλισμός μεταφέρει πεπιεσμένο αέρα.
These cups are available in sets of four.	Αυτά τα κύπελλα διατίθενται σε σετ των τεσσάρων.
Tears of sorrow that cry.	Δάκρυα λύπης που κλαίνε.
This new gadget is something every teacher needs.	Αυτό το νέο gadget είναι κάτι που χρειάζεται κάθε δάσκαλος.
Use two egg yolks.	Χρησιμοποιήστε δύο κρόκους αυγών.
Fossil fuels cover most of our energy needs.	Τα ορυκτά καύσιμα καλύπτουν τις περισσότερες από τις ενεργειακές μας ανάγκες.
The roads are paved with marble tiles.	Οι δρόμοι είναι στρωμένοι με μαρμάρινα πλακάκια.
The spacecraft landed with a gentle thud.	Το διαστημόπλοιο προσγειώθηκε με ένα απαλό γδούπο.
Corn starch thickens the chocolate pudding and protects it from clotting.	Το άμυλο καλαμποκιού πυκνώνει την πουτίγκα σοκολάτας και την προστατεύει από το πήγμα.
The sovereign is the head of government.	Ο κυρίαρχος είναι επικεφαλής της κυβέρνησης.
He rubbed the floor hard.	Έτριψε δυνατά το πάτωμα.
Few migrating animals are so big.	Λίγα ζώα που μεταναστεύουν είναι τόσο μεγάλα.
A circular red ball is a planet.	Μια κυκλική κόκκινη μπάλα είναι ένας πλανήτης.
Carefully open the door.	Άνοιξε προσεκτικά την πόρτα.
He was completely to blame.	Αυτός έφταιγε ολοκληρωτικά.
He saw the train station and hurried towards it.	Είδε το σιδηροδρομικό σταθμό και έσπευσε προς το μέρος του.
Nature is cruel to all its creatures.	Η φύση είναι σκληρή με όλα της τα πλάσματα.
Many modern cultures elect their rulers by election.	Πολλοί σύγχρονοι πολιτισμοί επιλέγουν τους κυβερνήτες τους μέσω εκλογής.
The baby bird already had its wings.	Το μωρό πουλί είχε ήδη τα φτερά του.
The manager faces difficult situations.	Ο διευθυντής αντιμετωπίζει δύσκολες καταστάσεις.
This is the man who killed my brother.	Αυτός είναι ο άνθρωπος που σκότωσε τον αδερφό μου.
The chairs were made of wood.	Οι καρέκλες ήταν από ξύλο.
He stated the obvious.	Δήλωσε το αυτονόητο.
The challenger was expelled for using an illegal engine.	Ο αμφισβητίας αποκλείστηκε για χρήση παράνομου κινητήρα.
A thunderous fire was burning in the hearth.	Μια βροντερή φωτιά έκαιγε στην εστία.
If you are rich, you can do anything in this world.	Αν είσαι πλούσιος, μπορείς να κάνεις τα πάντα σε αυτόν τον κόσμο.
People need to learn to appreciate other cultures.	Οι άνθρωποι πρέπει να μάθουν να εκτιμούν άλλους πολιτισμούς.
The population is expected to increase.	Ο πληθυσμός αναμένεται να αυξηθεί.
Some people like to wear their hair long.	Σε κάποιους αρέσει να φορούν μακριά τα μαλλιά τους.
The country attracted thousands of tourists last year.	Η χώρα προσέλκυσε χιλιάδες τουρίστες πέρυσι.
They have big ears.	Έχουν μεγάλα αυτιά.
Some people love to meditate.	Μερικοί άνθρωποι αγαπούν να διαλογίζονται.
She uncovered her face and laughed.	Εκείνη ξεσκέπασε το πρόσωπό της και γέλασε.
The monkeys were chatting alone in the tree.	Οι πίθηκοι φλυαρούσαν μόνοι τους στο δέντρο.
A month later, he reconsidered.	Ένα μήνα αργότερα, το ξανασκέφτηκε.
I wanted to ask him more, but the doors closed.	Ήθελα να τον ρωτήσω περισσότερα, αλλά οι πόρτες έκλεισαν.
Whether the resolution will be adopted is still uncertain.	Το αν το ψήφισμα θα εγκριθεί είναι ακόμα αβέβαιο.
I turned the knob.	Έστριψα το πόμολο.
Different countries have different cultures.	Διαφορετικές χώρες έχουν διαφορετικούς πολιτισμούς.
Would anyone like a cookie?	Θα ήθελε κανείς ένα μπισκότο;
His calls continue to be ignored.	Οι κλήσεις του συνεχίζουν να αγνοούνται.
This egg white is hard at first.	Αυτό το ασπράδι αυγού είναι σκληρό στην αρχή.
There are millions of tiny galaxies in every normal galaxy.	Εκατομμύρια μικροί γαλαξίες υπάρχουν σε κάθε κανονικό γαλαξία.
Do not waste money on drugs and alcohol.	Μην σπαταλάτε χρήματα σε ναρκωτικά και αλκοόλ.
The nanny was watching the children.	Η νταντά παρακολουθούσε τα παιδιά.
The dog barked a few times.	Ο σκύλος γάβγισε μερικές φορές.
As the day warmed up, the boy felt drowsy.	Καθώς η μέρα ζεσταινόταν, το αγόρι ένιωθε υπνηλία.
All people have the same basic creative abilities.	Όλοι οι άνθρωποι έχουν τις ίδιες βασικές δημιουργικές ικανότητες.
The cruel bad boy licked his lips.	Το σκληρό κακό παιδί έγλειψε τα χείλη του.
People managed to survive only by drinking milk.	Οι άνθρωποι κατάφεραν να επιβιώσουν μόνο πίνοντας γάλα.
He went in and broke the glass.	Μπήκε μέσα και έσπασε το τζάμι.
They arrived at the farm at dusk.	Έφτασαν στο αγρόκτημα το σούρουπο.
It perfectly suited the needs of the middle class.	Ταίριαζε απόλυτα στις ανάγκες της μεσαίας τάξης.
The waiter brought water to a carafe.	Ο σερβιτόρος έφερε νερό σε μια καράφα.
This leads me to believe that more trees should go here.	Αυτό με κάνει να πιστεύω ότι περισσότερα δέντρα πρέπει να πάνε εδώ.
The kite was carefully folded.	Ο χαρταετός διπλώθηκε προσεκτικά.
Her children definitely watch her as a model.	Τα παιδιά της σίγουρα την προσέχουν ως μοντέλο.
We have to work now.	Πρέπει να δουλέψουμε τώρα.
They studied the appreciation of art together.	Σπούδασαν μαζί την εκτίμηση της τέχνης.
I felt calm inside.	Ένιωθα ήρεμος μέσα μου.
The dog finally gave up and lay down to sleep.	Ο σκύλος τελικά τα παράτησε και ξάπλωσε να κοιμηθεί.
I do not want to go there.	Δεν θέλω να πάω εκεί.
Do you believe in ghosts?	Πιστευεις στα φαντασματα?
You do not need to eat much.	Δεν χρειάζεται να φάτε πολύ.
She stretched her limbs.	Τέντωσε τα άκρα της.
Combination of salt and sugar.	Συνδυασμός αλατιού και ζάχαρης.
Trains carry people to a city on every continent.	Τα τρένα μεταφέρουν ανθρώπους σε μια πόλη σε κάθε ήπειρο.
Similar hats fall under the name tamzian.	Παρόμοια καπέλα εμπίπτουν στο όνομα tamzian.
A nice evening for a walk.	Μια ωραία βραδιά για βόλτα.
We must never forget our roots.	Δεν πρέπει ποτέ να ξεχνάμε τις ρίζες μας.
Are you ready for the party?	Είστε έτοιμοι για το πάρτι;
They furnished their rooms with luxurious furniture.	Έπλωσαν τα δωμάτιά τους με πολυτελή έπιπλα.
Mercury is rising.	Ο υδράργυρος ανεβαίνει.
One study found that this population continues to grow.	Μια μελέτη αποκάλυψε ότι αυτός ο πληθυσμός συνεχίζει να αυξάνεται.
Most stores accept credit cards these days.	Τα περισσότερα καταστήματα δέχονται πιστωτικές κάρτες αυτές τις μέρες.
All members of the household share household chores.	Όλα τα μέλη του νοικοκυριού μοιράζονται τις δουλειές του σπιτιού.
Put the sugar in the eye of your cooker.	Τοποθετήστε τη ζάχαρη στο μάτι της κουζίνας σας.
The earth revolves around its axis.	Η γη περιστρέφεται γύρω από τον άξονά της.
The rebel leader soon surrendered.	Ο ηγέτης των ανταρτών σύντομα παραδόθηκε.
It will be the happiest day of your life.	Θα είναι η πιο ευτυχισμένη μέρα της ζωής σας.
The race takes place at night.	Ο αγώνας διεξάγεται τη νύχτα.
The dress fell to the ground.	Το φόρεμα έπεσε στο έδαφος.
More and more people are crossing the border every day	Περισσότεροι άνθρωποι περνούν τα σύνορα κάθε μέρα
Many different factors can indicate the future.	Πολλοί διαφορετικοί παράγοντες μπορούν να υποδεικνύουν το μέλλον.
In many villages these people live in wooden huts.	Σε πολλά χωριά αυτοί οι άνθρωποι ζουν σε ξύλινες καλύβες.
A young lady screamed.	Μια νεαρή κυρία ούρλιαξε.
The candidates responded with enthusiasm.	Οι υποψήφιοι ανταποκρίθηκαν με ενθουσιασμό.
The castle is not even visitable.	Το κάστρο δεν είναι καν επισκέψιμο.
The sutures must be removed.	Τα ράμματα πρέπει να αφαιρεθούν.
A storm is approaching from the east.	Μια καταιγίδα πλησιάζει από τα ανατολικά.
The tone had a great reputation.	Ο τόνος είχε μεγάλη φήμη.
This is a kind of archeological object.	Αυτό είναι ένα είδος αρχαιολογικού αντικειμένου.
Let's talk about the history of contemporary art.	Ας μιλήσουμε για την ιστορία της σύγχρονης τέχνης.
I am in charge of this office.	Είμαι υπεύθυνος αυτού του γραφείου.
My hat fell apart in front of my eyes.	Το καπέλο μου διαλύθηκε μπροστά στα μάτια μου.
License plate numbers can be difficult to read.	Οι αριθμοί πινακίδων κυκλοφορίας μπορεί να είναι δύσκολο να διαβαστούν.
They stood in the shade of the trees.	Στάθηκαν στη σκιά των δέντρων.
I have been stoned in the head.	Με έχουν χτυπήσει με πέτρα στο κεφάλι.
The Mayor spent much of his free time planning activities	Ο Δήμαρχος αφιέρωσε μεγάλο μέρος του ελεύθερου χρόνου του προγραμματίζοντας δραστηριότητες
The power line was cut during the storm.	Η γραμμή παροχής κόπηκε κατά τη διάρκεια της καταιγίδας.
Our ambitions, our dreams, were shattered.	Οι φιλοδοξίες μας, τα όνειρά μας, γκρεμίστηκαν.
He was born without arms and legs.	Γεννήθηκε χωρίς χέρια και πόδια.
The mixture of chamomile and tea is good for sleep.	Το μείγμα χαμομηλιού και τσαγιού κάνει καλό στον ύπνο.
A recent wave of suicides has been alarming.	Ένα πρόσφατο κύμα αυτοκτονιών ήταν ανησυχητικό.
We return to where we are now.	Επιστρέφουμε εκεί που είμαστε τώρα.
He had round rose cheeks.	Είχε στρογγυλά ροδαλά μάγουλα.
Acid rain polluted the lake, killing fish.	Η όξινη βροχή μόλυνε τη λίμνη, σκοτώνοντας τα ψάρια.
He dragged the corpse to the gates.	Έσυρε το πτώμα προς τις πύλες.
People live comfortably in this part of the country.	Οι άνθρωποι ζουν άνετα σε αυτό το μέρος της χώρας.
Farmers are poor.	Οι αγρότες είναι φτωχοί.
The ocean was calm like a mill.	Ο ωκεανός ήταν ήρεμος σαν μύλος.
An old tradition that will soon become history.	Μια παλιά παράδοση που σύντομα θα γίνει ιστορία.
The boss approached her smiling.	Το αφεντικό την πλησίασε χαμογελώντας.
We could get a safe and cheap food supply.	Θα μπορούσαμε να αποκτήσουμε μια ασφαλή και φθηνή προμήθεια τροφίμων.
They were piercing as if they had hit her.	Τρυπούσαν σαν να την είχαν χτυπήσει.
This city is known for its ancient temples.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τους αρχαίους ναούς της.
As time went on, the tree became healthier.	Όσο περνούσε ο καιρός, το δέντρο γινόταν πιο υγιές.
Maybe we could adopt this resolution.	Ίσως θα μπορούσαμε να εγκρίνουμε αυτό το ψήφισμα.
The poet's subjects were often ordinary people.	Τα θέματα του ποιητή ήταν συχνά απλοί άνθρωποι.
A variety of fruits are served here.	Εδώ σερβίρεται ποικιλία φρούτων.
Sales fell when the autumn days began.	Οι πωλήσεις μειώθηκαν όταν άρχισαν οι μέρες του φθινοπώρου.
See these wonderful flowers!	Δείτε αυτά τα υπέροχα λουλούδια!
It had an alloy of gold and silver.	Είχε ένα κράμα από χρυσό και ασήμι.
We can expect our summer climate to get worse.	Μπορούμε να περιμένουμε ότι το καλοκαιρινό μας κλίμα θα χειροτερέψει.
The water of the river passes through the dam with a constant current.	Τα νερά του ποταμού περνούν μέσα από το φράγμα με σταθερό ρεύμα.
Loud applause was heard from supporters.	Ακούστηκαν δυνατές επευφημίες από υποστηρικτές.
She will seek to claim her inheritance.	Θα επιδιώξει να διεκδικήσει την κληρονομιά της.
The movement was light.	Η κίνηση ήταν ελαφριά.
The poor woman was imprisoned, accused of theft.	Η καημένη φυλακίστηκε, κατηγορούμενη για κλοπή.
Lack of sleep causes many problems.	Η έλλειψη ύπνου προκαλεί πολλά προβλήματα.
Beans should be soaked overnight.	Τα φασόλια πρέπει να μουλιάσουν όλη τη νύχτα.
Your doctor will advise you.	Ο γιατρός σας θα σας συμβουλεύσει.
Every year ended badly.	Κάθε χρονιά τελείωνε άσχημα.
We will need plastic sheets for this roof.	Θα χρειαστούμε τα πλαστικά φύλλα για αυτήν την οροφή.
Mitsuba is cooked in the same way as other vegetables.	Το Mitsuba ψήνεται με τον ίδιο τρόπο όπως και άλλα λαχανικά.
The weight of school supplies costs us a fortune.	Το βάρος των σχολικών ειδών μας κοστίζει μια περιουσία.
The store never closes.	Το μαγαζί δεν κλείνει ποτέ.
The mayor spoke eloquently.	Ο δήμαρχος εκφώνησε γλαφυρό λόγο.
I have not seen him for many months.	Δεν τον έχω δει πολλούς μήνες.
I'm worried about being too cold.	Ανησυχώ για το υπερβολικό κρύο.
Water, water everywhere, but not a drop to drink.	Νερό, νερό παντού, αλλά ούτε σταγόνα να πιεις.
We enjoy a wide variety of music.	Απολαμβάνουμε μεγάλη ποικιλία μουσικής.
Serve the soup before the fish.	Σέρβιρε τη σούπα πριν το ψάρι.
Our walking tour of the city turned out to be interesting.	Η περιήγησή μας με τα πόδια στην πόλη αποδείχθηκε ενδιαφέρουσα.
The ban on smoking in public places is in force.	Σε ισχύ είναι η απαγόρευση του καπνίσματος σε δημόσιους χώρους.
There was no evidence linking this arrest to the murder.	Δεν υπήρχαν στοιχεία που να συνδέουν αυτή τη σύλληψη με τη δολοφονία.
Our calendar dates back to ancient times.	Το ημερολόγιό μας χρονολογείται από τα αρχαία χρόνια.
There was silence.	Έπεσε σιωπή.
Is the ice cold enough for my drink?	Είναι αρκετά κρύος ο πάγος για το ποτό μου;
The detective arrived at the scene around three.	Ο ντετέκτιβ έφτασε στο σημείο γύρω στις τρεις.
The detective arrived quickly, having received an anonymous tip.	Ο ντετέκτιβ έφτασε γρήγορα, έχοντας λάβει μια ανώνυμη πληροφορία.
There she spent the rest of her life.	Εκεί πέρασε το υπόλοιπο της ζωής της.
He helped the poor.	Βοηθούσε τους φτωχούς.
The chicken is skewered high on the tree.	Το κοτόπουλο σουβλίζεται ψηλά στο δέντρο.
A boat capsized off the coast.	Μια βάρκα ανατράπηκε στην ακτή.
They disguised themselves as monks and went to the banquet.	Μεταμφιέστηκαν σε μοναχούς και πήγαν στο συμπόσιο.
Do not run so fast, you will twist your knee.	Μην τρέχετε τόσο γρήγορα, θα στραμπουλήσετε το γόνατό σας.
The inhabitants had a constant supply of drinking water.	Οι κάτοικοι είχαν συνεχή παροχή πόσιμου νερού.
The corn crop failed.	Η καλλιέργεια καλαμποκιού απέτυχε.
The children ran in circles around the adults.	Τα παιδιά έτρεχαν σε κύκλους γύρω από τους μεγάλους.
We discovered a route without traffic.	Ανακαλύψαμε μια διαδρομή χωρίς κίνηση.
The bear was dead on the grass.	Η αρκούδα βρισκόταν νεκρή στο γρασίδι.
Buy a newspaper at the station.	Αγόρασε μια εφημερίδα στο σταθμό.
Email is much faster than sending letters by mail.	Το ηλεκτρονικό ταχυδρομείο είναι πολύ πιο γρήγορο από την αποστολή επιστολών μέσω ταχυδρομείου.
A young girl lost in a blizzard.	Ένα νεαρό κορίτσι, χαμένο σε χιονοθύελλα.
A child lying on a hospital bed.	Ένα παιδί ξαπλωμένο σε ένα κρεβάτι νοσοκομείου.
The risk is huge.	Ο κίνδυνος είναι τεράστιος.
The cake collapsed.	Η τούρτα κατέρρευσε.
Memorials were held throughout the province.	Μνημόσυνα τελέστηκαν σε όλη την επαρχία.
We had just started when he was called.	Μόλις είχαμε ξεκινήσει όταν τον κάλεσαν.
The wind was foggy.	Ο αέρας ήταν ομιχλώδης.
These facts are known only to scientists.	Αυτά τα γεγονότα είναι γνωστά μόνο στους επιστήμονες.
It was the neighborhood that interested me the most.	Ήταν η γειτονιά που με ενδιέφερε περισσότερο.
Make a list of all the shops in the city.	Συντάξτε μια λίστα με όλα τα καταστήματα της πόλης.
Remove the ears.	Αφαιρέστε τα στάχυα.
The fish was seabass and had a strange greenish skin.	Το ψάρι ήταν λαβράκι και είχε μια περίεργη πρασινωπή επιδερμίδα.
I want a sweet.	Θέλω γλυκό.
The door frame is made of cedar.	Το πλαίσιο της πόρτας είναι κατασκευασμένο από κέδρο.
Mountains often attract lakes.	Τα βουνά προσελκύουν συχνά λίμνες.
The fish are caught with nets or lured with bait.	Τα ψάρια πιάνονται με δίχτυα ή παρασύρονται με δόλωμα.
He has gone to a concentration camp.	Έχει πάει σε στρατόπεδο συγκέντρωσης.
The second stage has the easiest questions, but it is still difficult.	Το δεύτερο στάδιο έχει τις πιο εύκολες ερωτήσεις, αλλά εξακολουθεί να είναι δύσκολο.
The fight was in question until the leader of the fight collapsed.	Ο αγώνας ήταν υπό αμφισβήτηση έως ότου ο αρχηγός του αγώνα κατέρρευσε.
The monkey was sitting motionless, staring at the woman.	Η μαϊμού καθόταν ακίνητη, με το βλέμμα καρφωμένο στη γυναίκα.
Obediently, he bent down behind the tree.	Υπάκουα, έσκυψε πίσω από το δέντρο.
Markets were closed at that time.	Οι αγορές ήταν κλειστές εκείνη την ώρα.
These treatments cause side effects.	Αυτές οι θεραπείες προκαλούν παρενέργειες.
These harsh working conditions were illegal in many states.	Αυτές οι σκληρές συνθήκες εργασίας ήταν παράνομες σε πολλές πολιτείες.
I forgot my mother's birthday.	Ξέχασα τα γενέθλια της μητέρας μου.
The voice was firm and decisive.	Η φωνή ήταν σταθερή και αποφασιστική.
The results measured per company are as follows.	Τα αποτελέσματα που μετρήθηκαν ανά εταιρεία έχουν ως εξής.
Our house is next to theirs.	Το σπίτι μας γειτνιάζει με το δικό τους.
The game fell out of his hands.	Το παιχνίδι έπεσε από τα χέρια του.
They will not visit us tonight, he said.	Δεν θα μας επισκεφτούν απόψε, είπε.
It is cold enough outside for ice skating.	Έχει αρκετό κρύο έξω για πατινάζ στον πάγο.
He studies sociology and culture.	Σπουδάζει κοινωνιολογία και πολιτισμό.
Measuring employee productivity is difficult.	Η μέτρηση της παραγωγικότητας των εργαζομένων είναι δύσκολη.
He ran to a gently glowing crater.	Έτρεξε προς έναν απαλά λαμπερό κρατήρα.
When he hears bad news, he reacts immediately.	Όταν ακούει άσχημα νέα, αντιδρά αμέσως.
Police believe the suspect is mentally ill.	Η αστυνομία πιστεύει ότι ο ύποπτος έχει ψυχική κατάσταση.
The teenage girl leaned on the bench.	Η έφηβη έγειρε στον πάγκο.
She told him not to be afraid.	Του είπε να μη φοβάται.
Animism involves belief in people or things as spirits.	Ο ανιμισμός περιλαμβάνει την πίστη σε ανθρώπους ή πράγματα ως πνεύματα.
The skeleton found at the site was ancient.	Ο σκελετός που βρέθηκε στο σημείο ήταν αρχαίος.
Salted fish was once consumed as a staple food.	Τα παστά ψάρια καταναλώνονταν κάποτε ως βασική τροφή.
A crow growled.	Ένα κοράκι γρύλισε.
The pipeline is on the platform.	Ο αγωγός είναι στην πλατφόρμα.
The population of this small town is growing rapidly.	Ο πληθυσμός αυτής της μικρής πόλης αυξάνεται ραγδαία.
Their first impression was that it was all reason.	Η πρώτη τους εντύπωση ήταν ότι ήταν όλος λόγος.
Clinton has been accused of abuse of power.	Ο Κλίντον έχει κατηγορηθεί για κατάχρηση εξουσίας.
Many national parks have been established here recently.	Πολλά εθνικά πάρκα ιδρύθηκαν εδώ πρόσφατα.
It is now illegal to drive without a seat belt.	Είναι πλέον παράνομο να οδηγείς χωρίς ζώνη ασφαλείας.
A shallow tomb was discovered by archaeologists.	Ένας ρηχός τάφος ανακαλύφθηκε από αρχαιολόγους.
He used paper towels to wipe the pieces.	Χρησιμοποιούσε χαρτοπετσέτες για να σκουπίσει τα κομμάτια.
Some knew that an uprising was imminent.	Κάποιοι γνώριζαν ότι επίκειται εξέγερση.
Art is a way out for my creativity.	Η τέχνη είναι μια διέξοδος για τη δημιουργικότητά μου.
Can you give me some money?	Μπορείτε να μου δώσετε κάποια χρήματα;
Water, sanctification.	Νερό, αγιασμό.
Children to be careful.	Τα παιδιά να προσέχουν.
I will help you open the door.	Θα σε βοηθήσω να ανοίξεις την πόρτα.
Usually, however, they are replaced by more modern buildings.	Συνήθως, όμως, αντικαθίστανται από πιο μοντέρνα κτίρια.
Iron is extracted from the ore.	Ο σίδηρος εξάγεται από το μετάλλευμα.
The arrow hit the target dead.	Το βέλος χτύπησε νεκρό τον στόχο.
I do not know where it starts and where it ends.	Δεν ξέρω πού αρχίζει και που τελειώνει.
Carefully remove the document from the folder.	Αφαίρεσε προσεκτικά το έγγραφο από τον φάκελο.
You look much better.	Φαίνεσαι πολύ καλύτερα.
Always be careful with coyotes.	Να είστε πάντα προσεκτικοί με τα κογιότ.
The boat was equipped with the most modern navigation tools.	Το σκάφος ήταν εξοπλισμένο με τα πιο σύγχρονα εργαλεία πλοήγησης.
James fully confessed.	Ο Τζέιμς εξομολογήθηκε πλήρως.
Natural disasters and climate change are mainly responsible.	Οι φυσικές καταστροφές και η κλιματική αλλαγή ευθύνονται κυρίως.
She wants to change her life.	Θέλει να αλλάξει τη ζωή της.
The password was broken.	Ο κωδικός είχε σπάσει.
With a bicycle, go down the hill.	Με ένα ποδήλατο, κατηφόρισε το λόφο.
Planes and helicopters circled above.	Τα αεροπλάνα και τα ελικόπτερα έκαναν κύκλους από πάνω.
He left the kitchen in a hurry.	Έφυγε από την κουζίνα βιαστικά.
He tried his best to comply.	Προσπάθησε ό,τι μπορούσε για να συμμορφωθεί.
The bill would have other effects.	Το νομοσχέδιο θα είχε άλλα αποτελέσματα.
Your flowers look beautiful.	Τα λουλούδια σου φαίνονται όμορφα.
Serve the orange slices with the fish.	Σερβίρουμε τις φέτες πορτοκαλιού με το ψάρι.
They started reading a new book when they arrived.	Άρχισαν να διαβάζουν ένα νέο βιβλίο όταν έφτασαν.
Her weak knees bent.	Τα αδύναμα γόνατά της λύγισαν.
It was invented to offend everyone.	Επινοήθηκε για να προσβάλει τους πάντες.
Rub well on the baking sheet.	Κάντε ένα καλό τρίψιμο στο ταψί.
Guilt was not the only emotion he felt.	Οι ενοχές δεν ήταν το μόνο συναίσθημα που ένιωθε.
The gym is still closed today.	Το γυμναστήριο παραμένει κλειστό και σήμερα.
The old woman looked at the younger woman.	Η ηλικιωμένη γυναίκα κοίταξε τη νεότερη γυναίκα.
In a country where ordinary people rarely travel by plane,	Σε μια χώρα όπου οι απλοί άνθρωποι σπάνια ταξιδεύουν με αεροπλάνο,
Disposable income is a key indicator of economic prosperity.	Το διαθέσιμο εισόδημα είναι βασικός δείκτης οικονομικής ευημερίας.
They have slowed down the flow of traffic.	Έχουν επιβραδύνει τη ροή της κυκλοφορίας.
But he can not go to the store, he is very tired.	Αλλά δεν μπορεί να πάει στο μαγαζί, είναι πολύ κουρασμένος.
These divisions usually occur in earthquakes.	Αυτές οι διαιρέσεις συμβαίνουν συνήθως σε σεισμούς.
Shake the bottle vigorously before spraying.	Ανακινήστε δυνατά το μπουκάλι πριν από τον ψεκασμό.
The pole supports a large tent.	Ο στύλος στηρίζει μια μεγάλη σκηνή.
The tornado tore the flags to pieces.	Ο ανεμοστρόβιλος έκανε κομμάτια τις σημαίες.
He wants to get married this year.	Θέλει να παντρευτεί φέτος.
Strict regulations led to famine.	Οι αυστηροί κανονισμοί οδήγησαν σε λιμό.
They carefully checked the water system.	Έλεγξαν προσεκτικά το σύστημα νερού.
He urged us to do our best.	Μας προέτρεψε να κάνουμε το καλύτερο δυνατό.
He studied hard.	Σπούδασε σκληρά.
The streets are full of visitors, noisy and colorful.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι από επισκέπτες, θορυβώδεις και πολύχρωμοι.
Most countries provide healthcare coverage to retired workers.	Οι περισσότερες χώρες παρέχουν κάλυψη υγειονομικής περίθαλψης σε συνταξιούχους εργαζομένους.
The journalist asked this celebrity for her autograph.	Ο δημοσιογράφος ζήτησε από αυτή τη διασημότητα αυτόγραφό της.
They drove him crazy.	Τον τρέλανε.
Static electricity can damage electronic equipment.	Ο στατικός ηλεκτρισμός μπορεί να βλάψει τον ηλεκτρονικό εξοπλισμό.
He feels exhausted.	Νιώθει εξαντλημένος.
The glass has been raised.	Το ποτήρι έχει σηκωθεί.
The deadly disease can be transmitted across borders.	Η θανατηφόρα ασθένεια μπορεί να μεταδοθεί πέρα ​​από τα σύνορα.
Their pistachio ice cream with chocolate sauce was delicious.	Το παγωτό φιστίκι τους με σάλτσα σοκολάτας ήταν νόστιμο.
The king ordered that all people should work.	Ο βασιλιάς διέταξε ότι όλοι οι άνθρωποι πρέπει να εργάζονται.
The inner tube is cut with scissors.	Ο εσωτερικός σωλήνας κόβεται κόβοντας με ψαλίδι.
Buy a book.	Αγόρασε ένα βιβλίο.
It was relatively luxurious.	Ήταν σχετικά πολυτελές.
The atmosphere was charged.	Η ατμόσφαιρα ήταν φορτισμένη.
The grass had become subdued.	Το γρασίδι είχε γίνει υποτονικό.
They started singing the national anthem.	Άρχισαν να τραγουδούν τον εθνικό ύμνο.
He learns quickly.	Μαθαίνει γρήγορα.
The operation will take two to three weeks.	Η επέμβαση θα διαρκέσει δύο με τρεις εβδομάδες.
This machine works more efficiently than my old one.	Αυτό το μηχάνημα λειτουργεί πιο αποτελεσματικά από το παλιό μου.
He dragged a small cloth bag.	Έσυρε μια μικρή υφασμάτινη τσάντα.
Using spreadsheet software, users can edit data.	Χρησιμοποιώντας το λογισμικό υπολογιστικών φύλλων, οι χρήστες μπορούν να επεξεργαστούν δεδομένα.
Forget the cake recipe.	Ξέχασε τη συνταγή για το κέικ.
They were a lot of young, energetic people.	Ήταν ένα πλήθος νέων, ενεργητικών ανθρώπων.
The capital is located in the south.	Η πρωτεύουσα βρίσκεται στα νότια.
The delegation was here just a few months ago.	Η αντιπροσωπεία ήταν εδώ μόλις πριν από λίγους μήνες.
The ship slowly made its way along the shoreline.	Το πλοίο πήρε αργά το δρόμο του κατά μήκος της ακτογραμμής.
They are late for work.	Έχουν αργήσει στη δουλειά.
The military parade included planes and helicopters.	Η στρατιωτική παρέλαση περιελάμβανε αεροπλάνα και ελικόπτερα.
We need to update our circle of friends.	Πρέπει να ενημερώσουμε τον φιλικό μας κύκλο.
Do not underestimate the importance of this book.	Μην υποτιμάτε τη σημασία αυτού του βιβλίου.
I hope you find this lesson interesting.	Ελπίζω αυτό το μάθημα να σας ενδιαφέρει.
Punishment does not match the crime.	Η τιμωρία δεν ταιριάζει με το έγκλημα.
He wandered aimlessly in the city.	Περιπλανήθηκε άσκοπα στην πόλη.
The cicadas sang in the trees.	Τα τζιτζίκια τραγουδούσαν στα δέντρα.
Some structures can damage the soil and groundwater.	Ορισμένες κατασκευές μπορεί να βλάψουν το έδαφος και τα υπόγεια νερά.
Consent to the treaty was rejected.	Η συναίνεση στη συνθήκη απορρίφθηκε.
She thought to herself, "affectionately."	Σκέφτηκε μέσα της, «στοργική».
He rarely attends meetings these days.	Σπάνια παρευρίσκεται σε συναντήσεις αυτές τις μέρες.
What can make an outfit more glamorous?	Τι μπορεί να κάνει ένα ντύσιμο πιο λαμπερό;
Our customs may seem strange to you.	Τα έθιμά μας μπορεί να σας φαίνονται περίεργα.
The gate was open, her key in the lock.	Η πύλη ήταν ανοιχτή, το κλειδί της στην κλειδαριά.
The tide goes out every night.	Η παλίρροια σβήνει κάθε βράδυ.
The policeman was polite but firm.	Ο αστυνομικός ήταν ευγενικός, αλλά σταθερός.
The queen wanted to marry someone suitable.	Η βασίλισσα ήθελε να παντρευτεί κάποιον κατάλληλο.
How to keep your body healthy.	Πώς να διατηρήσετε το σώμα σας υγιές.
We collected the cheese with a ladle.	Μαζέψαμε το τυρί με μια κουτάλα.
The nation was declared bankrupt	Το έθνος κηρύχτηκε σε πτώχευση
She stroked his head, ignoring his protests.	Του χάιδεψε το κεφάλι, αγνοώντας τις διαμαρτυρίες του.
The president of the country is waiting for his guests to come.	Ο πρόεδρος της χώρας περιμένει να έρθουν οι καλεσμένοι του.
It is unlikely to answer.	Είναι απίθανο να απαντήσει.
He was thrilled with the idea.	Ενθουσιάστηκε με την ιδέα.
A flower makes an attractive decoration.	Ένα λουλούδι κάνει μια ελκυστική διακόσμηση.
Wealthy areas can grow without such help.	Οι πλούσιες περιοχές μπορούν να αναπτυχθούν χωρίς τέτοια βοήθεια.
He was the father of three project managers.	Ήταν πατέρας τριών project managers.
Rose petals are one of my favorite things.	Τα ροδοπέταλα είναι ένα από τα αγαπημένα μου πράγματα.
Changes in sexuality are common.	Οι αλλαγές στη σεξουαλική σχέση είναι συχνές.
He believes in magic and sorcery.	Πιστεύει στη μαγεία και τη μαγεία.
The ship is subject to frequent inspections.	Το πλοίο υπόκειται σε συχνούς ελέγχους.
Do you hear outside ringing?	Ακούς έξω κουδούνισμα;
He boasted that he had a perfect memory.	Καυχιόταν ότι είχε τέλεια μνήμη.
The newspaper's editor-in-chief resigned in protest.	Ο αρχισυντάκτης της εφημερίδας παραιτήθηκε σε ένδειξη διαμαρτυρίας.
This room smells of mold.	Αυτό το δωμάτιο μυρίζει μούχλα.
The mother cooked a delicious dinner, which the family enjoyed.	Η μητέρα μαγείρεψε νόστιμο δείπνο, το οποίο απολάμβανε η οικογένεια.
One can lose muscle if one misses a meal.	Κάποιος μπορεί να χάσει μυς εάν παραλείψει ένα γεύμα.
The cat chased the mouse, which left in a hurry.	Η γάτα κυνήγησε το ποντίκι, το οποίο έφυγε βιαστικά.
The temples were destroyed.	Οι ναοί καταστράφηκαν.
He rushed to the confessional and knelt in front of the priest.	Όρμησε στο εξομολογητήριο και γονάτισε μπροστά στον ιερέα.
The kangaroo jumped and disappeared into the brush.	Το καγκουρό πήδηξε και εξαφανίστηκε στη βούρτσα.
They forgot what they drank.	Ξέχασαν τι έπιναν.
The east coast was a rich industrial area.	Η ανατολική ακτή ήταν μια πλούσια βιομηχανική περιοχή.
I hope you do not do something important.	Ελπίζω να μην κάνεις κάτι σημαντικό.
Foreign investors were willing to get involved.	Οι ξένοι επενδυτές ήταν πρόθυμοι να εμπλακούν.
It was too small to load it.	Ήταν πολύ μικρή για να τη φορτώσει.
The sermons of this preacher are full of humor.	Τα κηρύγματα αυτού του ιεροκήρυκα είναι γεμάτα χιούμορ.
The earth is inhabited by about seven billion people.	Η γη κατοικείται από περίπου επτά δισεκατομμύρια ανθρώπους.
Divers were found in a shipwreck.	Δύτες εντοπίστηκαν σε ναυάγιο.
Education is one of the most important sectors in the country.	Η εκπαίδευση είναι από τους σημαντικότερους τομείς της χώρας.
The old woman's face was wrinkled.	Το πρόσωπο της γριάς ήταν ζαρωμένο.
Spread two muffin tins with muffin paper cups.	Στρώνουμε δύο φόρμες για μάφιν με χάρτινες κούπες για μάφιν.
Mountains can be climbed.	Τα βουνά μπορούν να αναρριχηθούν.
Underline her phrase.	Υπογράμμισε τη φράση της.
People steal cars and then hide them in the forest.	Οι άνθρωποι κλέβουν αυτοκίνητα και μετά τα κρύβουν στο δάσος.
This relative is visiting your uncle.	Αυτός ο συγγενής επισκέπτεται τον θείο σου.
He sat in the corner of the room.	Κάθισε στη γωνία του δωματίου.
The newspaper article on global warming was rejected.	Το άρθρο της εφημερίδας για την υπερθέρμανση του πλανήτη απορρίφθηκε.
However, most males weigh much more than females.	Ωστόσο, τα περισσότερα αρσενικά ζυγίζουν πολύ περισσότερο από τα θηλυκά.
There are many variations of this popular dish.	Υπάρχουν πολλές παραλλαγές αυτού του δημοφιλούς πιάτου.
Three of them are on trial for murder.	Τρεις από αυτούς δικάζονται για φόνο.
We were carrying a heavy load.	Κουβαλούσαμε ένα βαρύ φορτίο.
The commotion was too much for him.	Η ταραχή ήταν υπερβολική γι' αυτόν.
So far, no test has yielded definitive data.	Μέχρι στιγμής, καμία δοκιμή δεν έχει αποδώσει οριστικά στοιχεία.
He carried a backpack on his back.	Έφερε ένα σακίδιο στην πλάτη του.
My lips stick together.	Τα χείλη μου κολλάνε μεταξύ τους.
The anchor rose and the sails filled.	Η άγκυρα σηκώθηκε και τα πανιά γέμισαν.
This is a form of feminism.	Αυτή είναι μια μορφή φεμινισμού.
White paint covers the wall.	Λευκό χρώμα καλύπτει τον τοίχο.
The cow went crazy and started kicking.	Η αγελάδα τρελάθηκε και άρχισε να κλωτσάει.
This is a very good meal.	Αυτό είναι ένα ιδιαίτερα καλό γεύμα.
Read the following sentences aloud.	Διαβάστε δυνατά τις παρακάτω προτάσεις.
Do not take risks, he told her.	Μην ρισκάρεις, της είπε.
The time and place had to be decided.	Έπρεπε να αποφασιστεί ο χρόνος και ο τόπος.
He is a bad man.	Είναι κακός άνθρωπος.
Shakespearean tragedy	Σαιξπηρική τραγωδία
A wolf enters the cabin.	Ένας λύκος μπαίνει στην καμπίνα.
He fought desperately, fighting in vain.	Πάλεψε απεγνωσμένα, παλεύοντας μάταια.
He spent many of his first years in prison.	Πέρασε πολλά από τα πρώτα του χρόνια στη φυλακή.
Animal populations are declining around the world.	Ο πληθυσμός των ζώων μειώνεται σε όλο τον κόσμο.
He felt good jogging on the street.	Ένιωθε καλά καθώς έκανε τζόκινγκ στο δρόμο.
Its expression is mixed.	Η έκφρασή της είναι ανάμεικτη.
They looked at the hills, smiling.	Κοίταξαν τους λόφους, χαμογελώντας.
This puzzle was very difficult.	Αυτός ο γρίφος ήταν πολύ δύσκολος.
The odds were all against him.	Οι πιθανότητες ήταν όλες εναντίον του.
Collects works of art and antiques.	Συλλέγει έργα τέχνης και αντίκες.
After heavy rain, the river swelled.	Μετά από δυνατή βροχή, το ποτάμι φούσκωσε.
Fans of this movie came together to see it.	Οι θαυμαστές αυτής της ταινίας συνέρρευσαν για να τη δουν.
He spoke slowly, on purpose.	Μίλησε αργά, επίτηδες.
They refused to inspect their work.	Αρνήθηκαν να επιθεωρήσουν την εργασία τους.
Every year, a parade takes place in King's Park.	Κάθε χρόνο, μια παρέλαση πραγματοποιείται στο πάρκο του βασιλιά.
His car was always spotless.	Το αυτοκίνητό του ήταν πάντα πεντακάθαρο.
These birds are not really owls.	Αυτά τα πουλιά δεν είναι στην πραγματικότητα κουκουβάγιες.
He is now being held in a prison cell.	Τώρα μένει σε κελί φυλακής.
He studied hard at school.	Σπούδασε σκληρά στο σχολείο.
He was later acquitted.	Αργότερα απαλλάχθηκε από τις κατηγορίες.
Steel and iron are widely used.	Ο χάλυβας και ο σίδηρος χρησιμοποιούνται ευρέως.
His guilt is undeniable.	Η ενοχή του είναι αναμφισβήτητη.
We have to water the plants, otherwise they will die.	Πρέπει να ποτίζουμε τα φυτά, διαφορετικά θα πεθάνουν.
The people of the country have a number of complaints.	Οι κάτοικοι της χώρας έχουν μια σειρά από παράπονα.
The wall was built to protect the city.	Το τείχος χτίστηκε για να προστατεύει την πόλη.
All the wings of her parrot are bright green.	Όλα τα φτερά του παπαγάλου της είναι βεραμάν.
The meeting was allowed to be extended.	Η συνάντηση είχε επιτραπεί να διεξαχθεί παράταση.
Laser radiation is bright, so be careful.	Η ακτινοβολία λέιζερ είναι έντονα φωτεινή, γι' αυτό να είστε προσεκτικοί.
The government wants to prevent foreign elements from gaining influence.	Η κυβέρνηση θέλει να εμποδίσει ξένα στοιχεία να αποκτήσουν επιρροή.
Push her weak, aged body.	Πίεσε το αδύναμο, γερασμένο κορμί της.
Take stock of your financial resources.	Κάντε έναν απολογισμό των οικονομικών σας πόρων.
His feet sink deep into the soft floor.	Τα πόδια του χώνουν βαθιά στο μαλακό πάτωμα.
Everyone had to pay a contribution to the team.	Όλοι έπρεπε να πληρώσουν μια συνεισφορά στην ομάδα.
Local agents arrested the duo.	Τοπικοί πράκτορες συνέλαβαν το δίδυμο.
Pass the salt, please.	Περάστε το αλάτι, παρακαλώ.
They fell asleep during the winter storm.	Αποκοιμήθηκαν τη χειμωνιάτικη καταιγίδα.
You can see the city from here.	Μπορείτε να δείτε την πόλη από εδώ.
If you are thinking of getting married, pay close attention here!	Εάν σκέφτεστε να παντρευτείτε, δώστε ιδιαίτερη προσοχή εδώ!
Her personal affairs were closely guarded.	Οι προσωπικές της υποθέσεις φυλάσσονταν στενά.
The route to the city was very difficult.	Η διαδρομή μέχρι την πόλη ήταν πολύ δύσκολη.
Like a tiger, it roars loudly.	Σαν τίγρη, βρυχάται δυνατά.
So most of the troublemakers were idiots.	Έτσι, οι περισσότεροι από τους ταραχοποιούς ήταν βλακετήρες.
You enjoy the cruise better in the afternoon.	Η κρουαζιέρα απολαμβάνετε καλύτερα το απόγευμα.
The operation lasted several hours.	Η επέμβαση κράτησε αρκετές ώρες.
The city streets were narrow and difficult to navigate.	Οι δρόμοι της πόλης ήταν στενοί και δύσκολο να πλοηγηθείτε.
A dentist will draw the shape of the teeth.	Ένας οδοντίατρος θα σχεδιάσει το σχήμα των δοντιών.
He climbed to the top of the mountain.	Ανέβηκε στην κορυφή του βουνού.
He was the first to build one in his village.	Ήταν ο πρώτος που έχτισε ένα στο χωριό του.
The spy statue is a symbol of freedom.	Το άγαλμα του κατασκόπου είναι σύμβολο ελευθερίας.
Who is the man who jumped from the building?	Ποιος είναι ο άνθρωπος που πήδηξε από το κτίριο;
A sudden breeze was rustling the leaves.	Ένα ξαφνικό αεράκι θρόιζε τα φύλλα.
Some men can not cope with life after divorce.	Μερικοί άνδρες δεν μπορούν να αντιμετωπίσουν τη ζωή μετά το διαζύγιο.
The factory produces cheap goods for export.	Το εργοστάσιο παράγει φθηνά αγαθά για εξαγωγή.
The box contains a note addressed to it.	Το κουτί περιέχει ένα σημείωμα που απευθύνεται σε αυτήν.
It was raining a lot that day.	Εκείνη τη μέρα έβρεχε πολύ.
A new law will help promote this area.	Ένας νέος νόμος θα βοηθήσει στην προώθηση αυτού του τομέα.
The denial of denial is a valid argument.	Η άρνηση της άρνησης είναι ένα έγκυρο επιχείρημα.
The boys played on the beach until late at night.	Τα αγόρια έπαιζαν στην παραλία μέχρι αργά το βράδυ.
His favorite hobby was traveling the world.	Το αγαπημένο του χόμπι ήταν να ταξιδεύει στον κόσμο.
A feeling of compassion touched me and moved me.	Ένα αίσθημα συμπόνιας με άγγιξε και με συγκίνησε.
This is both a historic site and a museum.	Αυτό είναι ταυτόχρονα ιστορικός χώρος και μουσείο.
The city council will consider raising taxes.	Το δημοτικό συμβούλιο θα εξετάσει το ενδεχόμενο αύξησης των φόρων.
They were finally immortal.	Ήταν τελικά αθάνατοι.
Mix the garlic and almonds together.	Ανακατεύουμε το σκόρδο και τα αμύγδαλα μαζί.
I'm new	Είμαι νέος
The factory produces a wide range of products.	Το εργοστάσιο παράγει μια μεγάλη γκάμα προϊόντων.
Pure conscience is the sign of a virtuous life.	Η καθαρή συνείδηση ​​είναι το σημάδι μιας ενάρετης ζωής.
Divide the money into three stacks.	Μοίρασε τα χρήματα σε τρεις στοίβες.
She whistled through her teeth and looked away.	Σφύριξε μέσα από τα δόντια της και κοίταξε αλλού.
His frequent absences from work became annoying.	Οι συχνές απουσίες του από τη δουλειά γίνονταν ενοχλητικές.
More and more new industries are being created.	Όλο και περισσότερες νέες βιομηχανίες δημιουργούνται.
The busy road bisects this small town.	Ο πολυσύχναστος δρόμος διχοτομεί αυτή τη μικρή πόλη.
Do not forget the macaroon.	Μην ξεχάσετε το αμυγδαλωτό.
Winter wheat crops were destroyed by weed seeds.	Οι καλλιέργειες του χειμερινού σιταριού καταστράφηκαν από τους σπόρους των ζιζανίων.
Scientists have investigated whether optimism is beneficial to health.	Οι επιστήμονες έχουν διερευνήσει εάν η αισιοδοξία είναι ευεργετική για την υγεία.
Don't you think we should use the spare room?	Δεν πιστεύετε ότι πρέπει να χρησιμοποιήσουμε το εφεδρικό δωμάτιο;
The government guard is always on the alert.	Ο κυβερνητικός φύλακας είναι πάντα σε εγρήγορση.
Slow combustion takes place in gas ovens.	Η αργή καύση λαμβάνει χώρα σε φούρνους αερίου.
Budget plans show a huge improvement over last year.	Τα σχέδια του προϋπολογισμού παρουσιάζουν τεράστια βελτίωση σε σχέση με το περσινό.
So he went ahead and tossed the coin.	Προχώρησε λοιπόν και πέταξε το κέρμα.
The train ran along the rail.	Το τρένο έτρεξε κατά μήκος της ράγας.
Students should show great respect for their teacher.	Οι μαθητές πρέπει να δείχνουν μεγάλο σεβασμό για τον δάσκαλό τους.
Hold the knife tightly.	Κράτησε σφιχτά το μαχαίρι.
Corn has become a staple crop for humans.	Το καλαμπόκι έχει γίνει βασική καλλιέργεια για τον άνθρωπο.
A ray of colorful light penetrated the darkness.	Μια αχτίδα πολύχρωμου φωτός διαπέρασε το σκοτάδι.
Cars passing by were honking.	Αυτοκίνητα που περνούσαν από εκεί κόρναραν.
The people demanded an end to the practices of corruption.	Ο λαός ζήτησε να σταματήσουν οι πρακτικές διαφθοράς.
Prices have skyrocketed in recent years.	Οι τιμές έχουν εκτοξευθεί τα τελευταία χρόνια.
It is the son's duty to serve his parents.	Είναι καθήκον του γιου να υπηρετεί τους γονείς του.
Mary, our cook, is known for her excellent pies.	Η Μαίρη, η μαγείρισσα μας, είναι γνωστή για τις εξαιρετικές της πίτες.
Make a note of your new mailing address here.	Σημειώστε τη νέα σας ταχυδρομική διεύθυνση εδώ.
Soil is the main source of fertility.	Το έδαφος είναι η κύρια πηγή γονιμότητας.
Saffron is the author of many books.	Ο Saffron είναι συγγραφέας πολλών βιβλίων.
From a coal miner he became a manager.	Από εργάτης ανθρακωρυχείου έγινε διευθυντής.
It was cold.	Ήταν κρύο.
On sunny days the clouds are bright blue.	Τις ηλιόλουστες μέρες τα σύννεφα είναι φωτεινά μπλε.
The decision was delayed for years.	Η απόφαση καθυστέρησε για χρόνια.
He insisted on tightening his tie.	Επέμεινε να σφίξει τη γραβάτα.
Mice climbed a tree in the kitchen.	Τα ποντίκια σκαρφάλωσαν σε ένα δέντρο στην κουζίνα.
Boys and girls had to learn these instruments.	Τα αγόρια και τα κορίτσια έπρεπε να μάθουν αυτά τα όργανα.
One of the two?	Ο ένας από τους δύο;
The rash came back.	Το εξάνθημα επανήλθε.
People in your city have been displaced by "floods".	Οι άνθρωποι στην πόλη σας εκτοπίστηκαν από «πλημμύρες».
It will rain, although there may be breaks from the sun.	Θα βρέξει, αν και ενδέχεται να υπάρξουν διακοπές από τον ήλιο.
He met her with a hug.	Την συνάντησε με μια αγκαλιά.
When they arrived at the school, the children separated from their parents.	Όταν έφτασαν στο σχολείο, τα παιδιά χώρισαν από τους γονείς.
The path falls down at this point.	Το μονοπάτι πέφτει κάτω σε αυτό το σημείο.
This city is famous for its cuisine.	Αυτή η πόλη φημίζεται για την κουζίνα της.
Please help yourself.	Παρακαλώ βοηθήστε τον εαυτό σας.
In the past, most elves were female.	Στο παρελθόν, τα περισσότερα ξωτικά ήταν θηλυκά.
He gives me the seeds.	Μου δίνει τα σέρματα.
They destroyed the forests.	Κατέστρεψαν τα δάση.
Every year, we issue new slogans.	Κάθε χρόνο, βγάζουμε νέα συνθήματα.
Due to her excellent work, she enjoys great appreciation.	Λόγω της εξαιρετικής δουλειάς της, χαίρει μεγάλης εκτίμησης.
Wines from all over the world are available here.	Εδώ διατίθενται κρασιά από όλο τον κόσμο.
Many, however, believed that the risks were excessive.	Πολλοί, ωστόσο, πίστευαν ότι οι κίνδυνοι ήταν υπερβολικοί.
If the suspect appears, please arrest him.	Εάν εμφανιστεί ο ύποπτος, παρακαλούμε συλλάβετε τον.
Her enthusiasm was evident.	Ο ενθουσιασμός της ήταν έκδηλος.
The gray cat rubbed on my leg.	Η γκρίζα γάτα τρίφτηκε στο πόδι μου.
Throughout the day, the cicada's songs are constant.	Καθ' όλη τη διάρκεια της ημέρας, τα τραγούδια του τζίτζικα είναι σταθερά.
The government should impose higher taxes on wasteful homeowners.	Η κυβέρνηση θα πρέπει να επιβάλει υψηλότερους φόρους στους σπάταλους ιδιοκτήτες σπιτιού.
If you need help, just call me.	Αν χρειάζεστε βοήθεια, απλώς φωνάξτε μου.
The empire experienced a period of decline.	Η αυτοκρατορία γνώρισε μια περίοδο παρακμής.
The main course was a chicken fricassee.	Το κυρίως πιάτο ήταν ένα φρικασέ κοτόπουλου.
The clouds spread in the blue sky.	Τα σύννεφα απλώνονται στον γαλάζιο ουρανό.
Three actors starred in the theater.	Τρεις ηθοποιοί πρωταγωνίστησαν στο θέατρο.
Often the cows stayed out at night.	Συχνά οι αγελάδες έμεναν έξω τη νύχτα.
New rules have been created to improve gender equality.	Έχουν δημιουργηθεί νέοι κανόνες για τη βελτίωση της ισότητας των φύλων.
Pay attention to details.	Δώστε προσοχή στις λεπτομέρειες.
Imports are increasing annually.	Οι εισαγωγές αυξάνονται ετησίως.
The government is taking steps to address this.	Η κυβέρνηση λαμβάνει μέτρα για την αντιμετώπιση.
He lay down in his chair nervously.	Ξάπλωσε στην καρέκλα του νευρικά.
Make sure the incision is straight.	Βεβαιωθείτε ότι η τομή είναι ευθεία.
Time flows slowly in the desert.	Ο χρόνος κυλά αργά στην έρημο.
The house was destroyed.	Το σπίτι καταστράφηκε.
The conductor is not allowed to return home.	Ο μαέστρος δεν επιτρέπεται να επιστρέψει σπίτι του.
He explained that he was a vegetarian.	Εξήγησε ότι ήταν χορτοφάγος.
Many children were arguing over who would hold the baby.	Πολλά παιδιά μάλωναν για το ποιος θα κρατούσε το μωρό.
The government is taking steps to address this problem.	Η κυβέρνηση λαμβάνει μέτρα για την αντιμετώπιση αυτού του προβλήματος.
At home, his girlfriend did not care.	Στο σπίτι, η κοπέλα του δεν του έδινε σημασία.
The people in charge made a careless mistake.	Οι υπεύθυνοι έκαναν ένα απρόσεκτο λάθος.
Thin rays of light entered my bedroom.	Λεπτές ακτίνες φωτός μπήκαν στην κρεβατοκάμαρά μου.
Elephants have the largest brains of any land mammal.	Οι ελέφαντες έχουν τον μεγαλύτερο εγκέφαλο από οποιοδήποτε άλλο θηλαστικό της ξηράς.
A boat was built with wood from the forest.	Ένα καράβι κατασκευάστηκε με ξύλα από το δάσος.
He paused for a moment.	Σταμάτησε για μια στιγμή.
A good body requires good warm-up.	Ένα καλό σώμα απαιτεί καλή προθέρμανση.
A general consensus was reached.	Επετεύχθη γενική συναίνεση.
He was bothered by his job.	Τον ενοχλούσε η δουλειά του.
Retired, he suffered from memory problems.	Συνταξιούχος, υπέφερε από προβλήματα μνήμης.
His efforts were in vain.	Οι προσπάθειές του δεν είχαν αποτέλεσμα.
He has an unmistakable goal.	Έχει αλάνθαστο στόχο.
Their gaze was fixed on becoming rich.	Το βλέμμα τους ήταν στραμμένο να γίνουν πλούσιοι.
Push the plunger down.	Σπρώξτε το έμβολο προς τα κάτω.
The pump gives water to the house.	Η αντλία δίνει νερό στο σπίτι.
Do not you believe your story?	Δεν πιστεύεις την ιστορία σου;
Many new products were released quickly.	Πολλά νέα προϊόντα κυκλοφόρησαν γρήγορα.
Repeated speech should be avoided.	Η επαναλαμβανόμενη ομιλία πρέπει να αποφεύγεται.
One of two, or possibly three.	Ένα από τα δύο, ή πιθανώς τρία.
The cage had a round opening.	Το κλουβί είχε ένα στρογγυλό άνοιγμα.
The waves flow gently on the shore, so calm.	Τα κύματα κυλούν απαλά στην ακτή, τόσο ήρεμα.
There was once a kingdom of tigers.	Υπήρχε κάποτε ένα βασίλειο τίγρεων.
This view gives a unique view of the city.	Αυτή η άποψη δίνει μια μοναδική οπτική στην πόλη.
Gather your supplies and head to the river.	Συγκεντρώστε τις προμήθειες σας και κατευθυνθείτε προς το ποτάμι.
The question was related to her work.	Η ερώτηση συνδέθηκε με τη δουλειά της.
It should be fully cooked until the vegetables are soft.	Πρέπει να ψηθεί πλήρως μέχρι να μαλακώσουν τα λαχανικά.
The fool spread his wings and flew.	Ο ανόητος άνοιξε τα φτερά του και πέταξε.
The army sent signals that an attack was imminent.	Ο στρατός έστειλε σήματα ότι επίκειται επίθεση.
She carefully polished the silver with her cloth.	Γυάλισε προσεκτικά το ασήμι με το πανί της.
The economy is in bad shape.	Η οικονομία είναι σε κακή κατάσταση.
Gargoyles and statues dominate the cathedral.	Γαργκόιλ και αγάλματα δεσπόζουν στον καθεδρικό ναό.
The project was abandoned.	Το έργο εγκαταλείφθηκε.
Goldfinches could not migrate this year.	Οι καρδερίνες δεν μπόρεσαν να μεταναστεύσουν φέτος.
The cars were passing in front of us.	Τα αυτοκίνητα περνούσαν από μπροστά μας.
The kangaroo has a population of just over one million.	Το καγκουρό έχει πληθυσμό λίγο περισσότερο από ένα εκατομμύριο.
He fled to the desert after escaping persecution.	Κατέφυγε στην έρημο αφού γλίτωσε τη δίωξη.
A running shoe is made of canvas.	Ένα παπούτσι για τρέξιμο είναι κατασκευασμένο από καμβά.
Bamboo has very useful properties.	Το μπαμπού έχει ιδιαίτερα χρήσιμες ιδιότητες.
His beloved to chase him.	Η αγαπημένη του να τον κυνηγήσει.
Traveling by train is generally faster than traveling by plane.	Τα ταξίδια με τρένο είναι γενικά πιο γρήγορα από ό,τι με αεροπλάνο.
It's true, but it's fun to play.	Είναι αλήθεια, αλλά είναι διασκεδαστικό να παίζεις.
This was his second day at the new school.	Αυτή ήταν η δεύτερη μέρα του στο νέο σχολείο.
What follows is an excerpt.	Αυτό που ακολουθεί είναι απόσπασμα.
They comforted each other with sad, nostalgic songs and dances.	Παρηγορούσαν ο ένας τον άλλον με λυπημένα, νοσταλγικά τραγούδια και χορούς.
This apple is very old.	Αυτή η μηλιά είναι πολύ παλιά.
The manager said they could not tell them anything yet.	Ο διευθυντής είπε ότι δεν μπορούσαν να τους πουν τίποτα ακόμα.
Lyell was the leading geologist of his time.	Ο Λάιελ ήταν ο κορυφαίος γεωλόγος της εποχής του.
The fields were covered with straw.	Τα χωράφια ήταν καλυμμένα με άχυρο.
What he had done was illegal.	Αυτό που είχε κάνει ήταν παράνομο.
Some people say that money can not buy happiness.	Μερικοί άνθρωποι λένε ότι τα χρήματα δεν μπορούν να αγοράσουν την ευτυχία.
The old woman was wise.	Η γριά ήταν σοφή.
Strengthening the local economy.	Ενίσχυση της τοπικής οικονομίας.
The boy's mother brought him a cup of tea.	Η μητέρα του αγοριού του έφερε ένα φλιτζάνι τσάι.
Would that be an acceptable compromise?	Θα ήταν αυτός ένας αποδεκτός συμβιβασμός;
This road leads to the village.	Αυτός ο δρόμος οδηγεί στο χωριό.
He was visiting his uncle.	Επισκεπτόταν τον θείο του.
Many of the company's goods and services are obsolete.	Πολλά από τα αγαθά και τις υπηρεσίες της εταιρείας είναι ξεπερασμένα.
The thick fog seemed to be hovering over the city.	Η πυκνή ομίχλη φαινόταν να πλανάται πάνω από την πόλη.
The translator did his best.	Ο μεταφραστής άσκησε όλη του την ενέργεια.
A tax is levied on every pound of tobacco.	Επιβάλλεται φόρος σε κάθε λίβρα καπνού.
A truck loaded with bananas overturned, spilling its load.	Φορτηγό φορτωμένο με μπανάνες ανατράπηκε με αποτέλεσμα να χυθεί το φορτίο του.
The band played our favorite song.	Το συγκρότημα έπαιξε το αγαπημένο μας τραγούδι.
Some critics have interpreted these reports negatively.	Ορισμένοι κριτικοί έχουν ερμηνεύσει αυτές τις αναφορές αρνητικά.
They realized they had to act fast.	Συνειδητοποίησαν ότι έπρεπε να δράσουν γρήγορα.
His wife was depressed.	Η γυναίκα του ήταν σε κατάθλιψη.
The majority of students behaved with respect.	Η πλειοψηφία των μαθητών συμπεριφέρθηκε με σεβασμό.
Inside the well, the climber threw the yellow rope.	Μέσα στο πηγάδι, ο ορειβάτης έριξε το κίτρινο σχοινί.
The whole company blushed.	Όλη η παρέα κοκκίνισε.
Apple trees were scattered in the field.	Μηλιές ήταν σκορπισμένες στο χωράφι.
A dozen tankers were lined up on the table.	Μια ντουζίνα βυτιοφόρα ήταν παραταγμένα στο τραπέζι.
Africa is big and diverse.	Η Αφρική είναι μεγάλη και ποικιλόμορφη.
Husband does not like to cook.	Ο σύζυγος δεν του αρέσει να μαγειρεύει.
The throne was dressed in red velvet.	Ο θρόνος ήταν ντυμένος με κόκκινο βελούδο.
Gather her things carefully.	Μάζεψε τα πράγματά της προσεκτικά.
You are encouraged by your successes.	Ενθαρρύνεστε από τις επιτυχίες σας.
Many people were outraged by this blatant rejection of literature.	Πολλοί άνθρωποι εξοργίστηκαν με αυτή την κατάφωρη απόρριψη της λογοτεχνίας.
Hurricanes and tornadoes are common in these areas.	Οι τυφώνες και οι ανεμοστρόβιλοι είναι συνηθισμένοι σε αυτές τις περιοχές.
The judges talked for an hour.	Οι δικαστές συζήτησαν για μια ώρα.
They voted in a secret ballot.	Ψήφισαν σε μυστική ψηφοφορία.
The audience cheered loudly.	Το κοινό επευφημούσε θορυβωδώς.
They face stiff competition from foreign brands.	Αντιμετωπίζουν σκληρό ανταγωνισμό από ξένες μάρκες.
Authorities expect heavy rainfall.	Οι αρχές αναμένουν ισχυρές βροχοπτώσεις.
The restaurant owner says he is losing money.	Ο ιδιοκτήτης του εστιατορίου λέει ότι χάνει χρήματα.
My family has long supported the royal family.	Η οικογένειά μου έχει υποστηρίξει εδώ και καιρό τη βασιλική οικογένεια.
A gentle breeze was blowing clouds of cotton in the sky.	Ένα απαλό αεράκι φυσούσε σύννεφα από βαμβάκι στον ουρανό.
The northern region is famous for its intricate jewelry.	Η βόρεια περιοχή φημίζεται για τα περίπλοκα κοσμήματά της.
Wait at the bus stop.	Περίμενε στη στάση του λεωφορείου.
From frequent stormy flying,	Από συχνά θυελλώδη πέταμα,
Do you suffer from a cold?	Υποφέρετε από κρυολόγημα;
Any dog ​​that bites must be destroyed.	Κάθε σκύλος που δαγκώνει πρέπει να καταστραφεί.
The strongest were able to survive.	Οι πιο δυνατοί μπόρεσαν να επιβιώσουν.
He was literally lonely.	Ήταν, κυριολεκτικά, μοναχικός.
He took his briefcase.	Πήρε τον χαρτοφύλακά του.
He was drowned in here.	Ήταν πνιγμένος εδώ μέσα.
As cities grew, the number of cars increased.	Καθώς οι πόλεις μεγάλωναν, ο αριθμός των αυτοκινήτων αυξήθηκε.
Consumers need to be more careful when buying food.	Οι καταναλωτές πρέπει να είναι πιο προσεκτικοί όταν αγοράζουν τρόφιμα.
The city received an angry letter from the governor.	Η πόλη έλαβε μια θυμωμένη επιστολή από τον κυβερνήτη.
She looked deep into her dark eyes.	Κοίταξε βαθιά στα σκοτεινά μάτια της.
This book sounds interesting.	Αυτό το βιβλίο ακούγεται ενδιαφέρον.
Smoking is prohibited at a distance of ten meters from any building.	Το κάπνισμα απαγορεύεται σε απόσταση δέκα μέτρων από οποιοδήποτε κτίριο.
This is an experiment in alternative energy sources.	Αυτό είναι ένα πείραμα σε εναλλακτικές πηγές ενέργειας.
The castle was originally built by a nobleman.	Το κάστρο χτίστηκε αρχικά από έναν ευγενή.
Add two pots of boiling water.	Πρόσθεσε δύο κατσαρόλες με βραστό νερό.
The effort was not fruitful.	Η προσπάθεια δεν ήταν καρποφόρα.
The biggest obstacle he faces is the lack of funds.	Το μεγαλύτερο εμπόδιο που αντιμετωπίζει είναι η έλλειψη κεφαλαίων.
He left the country, changing his name.	Έφυγε από τη χώρα, αλλάζοντας το όνομά του.
Blue sky prevailed until morning.	Γαλανός ουρανός επικρατούσε μέχρι το πρωί.
A cunning old fox can get bored easily.	Μια πανούργη ηλικιωμένη αλεπού μπορεί να βαρεθεί εύκολα.
But he also said "do your best."	Αλλά είπε επίσης «κάντε το καλύτερο δυνατό».
You only need to buy new furniture.	Θα πρέπει να αγοράσετε μόνο καινούργια έπιπλα.
The museums are worth a visit.	Τα μουσεία αξίζει να επισκεφθείτε.
I was relieved to be back in town.	Ανακουφίστηκα που επέστρεψα στην πόλη.
The towers kicked the dead leaves.	Οι πύργοι κλωτσούσαν τα νεκρά φύλλα.
He smashed the debris with his boot.	Συνέτριψε τα υπολείμματα με την μπότα του.
Where do you want to go?	Που θέλεις να πας?
Theologians will undoubtedly have opinions.	Οι θεολόγοι αναμφίβολα θα έχουν απόψεις.
Turn the cake over.	Αναποδογυρίζουμε το κέικ.
The eggs were slightly charred.	Τα αυγά ήταν ελαφρώς απανθρακωμένα.
Fifteen percent of the world's surface.	Δεκαπέντε τοις εκατό της επιφάνειας του κόσμου.
The walls of the church are made of gray stone.	Οι τοίχοι της εκκλησίας είναι κατασκευασμένοι από γκρίζα πέτρα.
The man was rough and unkempt.	Ο άντρας ήταν τραχύς και απεριποίητος.
This area is very mountainous.	Αυτή η περιοχή είναι πολύ ορεινή.
We wanted you to know that we had our difficulties.	Θέλαμε να ξέρετε ότι είχαμε τις δυσκολίες μας.
Diabetes is a serious disease.	Ο διαβήτης είναι μια σοβαρή ασθένεια.
The dam will improve access to water.	Το φράγμα θα βελτιώσει την πρόσβαση στο νερό.
I wonder why the policeman asked to see you!	Απορώ γιατί ο αστυνομικός ζήτησε να σε δει!
Many people travel during the holidays.	Στις γιορτές πολλοί ταξιδεύουν.
The protesters demanded that the governor resign.	Οι διαδηλωτές ζήτησαν από τον κυβερνήτη να παραιτηθεί.
To clean the dishes, add a little detergent.	Για να καθαρίσετε τα πιάτα, ρίξτε λίγο απορρυπαντικό.
Keep track of five things you do every day.	Καταγράψτε πέντε πράγματα που κάνετε κάθε μέρα.
They expect a lot from the students.	Περιμένουν πολλά από τους μαθητές.
Some people thought this was true.	Μερικοί άνθρωποι πίστευαν ότι αυτό ήταν αλήθεια.
Farmers' markets have become popular in recent years.	Οι αγορές των αγροτών έχουν γίνει δημοφιλείς τα τελευταία χρόνια.
Some are considered very special.	Κάποια θεωρούνται πολύ ξεχωριστά.
The villagers were poor, but very happy.	Οι χωρικοί ήταν φτωχοί, αλλά πολύ χαρούμενοι.
Fasten your seat belt.	Δέστε τη ζώνη ασφαλείας σας.
He spread his coat on the bed.	Άπλωσε το παλτό του στο κρεβάτι.
The less time we spend together, the happier we are.	Όσο λιγότερο χρόνο περνάμε μαζί, τόσο πιο ευτυχισμένοι είμαστε.
He was a doctor.	Ήταν γιατρός.
She blushed.	Εκείνη κοκκίνισε.
The coach is a strict work manager.	Ο προπονητής είναι αυστηρός υπεύθυνος εργασίας.
He spent all day looking for a job.	Περνούσε όλη μέρα ψάχνοντας για δουλειά.
She sat down and read her book.	Κάθισε και διάβασε το βιβλίο της.
She enjoyed encouraging others despite occasional setbacks.	Της άρεσε να ενθαρρύνει τους άλλους, παρά τις περιστασιακές αποτυχίες.
Which exercise has the greatest effect on muscle growth?	Ποια άσκηση έχει τη μεγαλύτερη επίδραση στην ανάπτυξη των μυών;
Nicotine reduces the strength of the optic nerve.	Η νικοτίνη μειώνει τη δύναμη του οπτικού νεύρου.
Lava flows are now slowing down.	Οι ροές λάβας επιβραδύνονται τώρα.
Robots made life easy in factories.	Τα ρομπότ έκαναν εύκολη τη ζωή στα εργοστάσια.
The officer handed the list to his assistant.	Ο αξιωματικός παρέδωσε τη λίστα στον βοηθό του.
The bears forced the wolves to retreat.	Οι αρκούδες ανάγκασαν τους λύκους να υποχωρήσουν.
A cold wind blew and the cold rain fell.	Φύσηξε ένας κρύος άνεμος και η κρύα βροχή έπεφτε.
He felt a great happiness.	Ένιωθε μια μεγάλη ευτυχία.
The bitterness of my uncles was evident in their facial expressions.	Η πικρία των θείων μου φάνηκε στις εκφράσεις του προσώπου τους.
Scan the bananas, checking for worms.	Σαρώστε τις μπανάνες, ελέγχοντας για σκουλήκια.
We have to catch this railway terrorist.	Πρέπει να πιάσουμε αυτόν τον τρομοκράτη του σιδηροδρόμου.
Many considered the new measures unfair.	Πολλοί θεώρησαν ότι τα νέα μέτρα ήταν άδικα.
The children were full of energy and enthusiasm.	Τα παιδιά ήταν γεμάτα ενέργεια και ενθουσιασμό.
We swear allegiance to the flag.	Ορκιζόμαστε πίστη στη σημαία.
But the scenery was beautiful.	Το σκηνικό όμως ήταν όμορφο.
The numbers have doubled in ten years.	Οι αριθμοί έχουν διπλασιαστεί μέσα σε δέκα χρόνια.
There is no cure for this deadly disease.	Δεν υπάρχει θεραπεία για αυτή τη θανατηφόρα ασθένεια.
The expert spoke of research in this area.	Ο ειδικός έκανε λόγο για έρευνα σε αυτόν τον τομέα.
A militant attack, chaos, fire and destruction.	Μια μαχητική επίθεση, χάος, φωτιά και καταστροφή.
The prince was bitterly disappointed.	Ο πρίγκιπας ήταν πικρά απογοητευμένος.
Many different languages ​​are now spoken.	Τώρα ομιλούνται πολλές διαφορετικές γλώσσες.
A fountain was made from a small waterfall.	Ένα σιντριβάνι φτιάχτηκε από έναν μικρό καταρράκτη.
Says fortunes in the back room of the store.	Λέει περιουσίες στο πίσω δωμάτιο του μαγαζιού.
The patient showed minimal reaction as the doctor examined him.	Ο ασθενής έδειξε ελάχιστη αντίδραση καθώς ο γιατρός τον εξέτασε.
The youngest student was discouraged.	Ο μικρότερος μαθητής αποθαρρύνθηκε.
The temple of Minerva is beautiful.	Ο ναός της Μινέρβα είναι όμορφος.
This museum has been around for centuries.	Αυτό το μουσείο υπάρχει εδώ και αιώνες.
Enter the words in the word processor.	Πληκτρολογήστε τις λέξεις στον επεξεργαστή κειμένου.
This is the immigration line at the airport.	Αυτή είναι η γραμμή μετανάστευσης στο αεροδρόμιο.
Engineers were pumping water from the well.	Οι μηχανικοί αντλούσαν νερό από το πηγάδι.
The danger from the fumes was obvious.	Ο κίνδυνος από τις αναθυμιάσεις ήταν προφανής.
Neither children nor adults can withstand strong sunlight for long.	Ούτε τα παιδιά ούτε οι ενήλικες μπορούν να αντέξουν το δυνατό ηλιακό φως για πολύ.
But no one knew why they were blind.	Κανείς όμως δεν ήξερε γιατί είχαν τυφλωθεί.
This book is full of interesting facts.	Αυτό το βιβλίο είναι γεμάτο ενδιαφέροντα γεγονότα.
The indigenous population had declined in recent years.	Ο γηγενής πληθυσμός είχε μειωθεί τα τελευταία χρόνια.
A typical village house had only one single room.	Ένα τυπικό χωριάτικο σπίτι είχε μόνο ένα μονόκλινο δωμάτιο.
Government is the center of political life.	Η κυβέρνηση είναι το κέντρο της πολιτικής ζωής.
Hundreds of teams withdrew from the team match.	Εκατοντάδες ομάδες αποχώρησαν από τον ομαδικό αγώνα.
she whispered to herself in horror.	ψιθύρισε στον εαυτό της με φρίκη.
The sun shone in a bright, clear sky.	Ο ήλιος έλαμψε σε έναν φωτεινό, καθαρό ουρανό.
He was now the senior politician.	Ήταν πλέον ο ανώτερος πολιτικός.
The state has a trained militia.	Το κράτος έχει εκπαιδευμένη πολιτοφυλακή.
Remember to eat.	Θυμηθείτε να φάτε.
They were all young volunteers.	Όλοι ήταν νέοι εθελοντές.
Every face was enlightened.	Κάθε πρόσωπο ήταν φωτισμένο.
He looked up for a moment and then looked away again.	Σήκωσε το βλέμμα του για λίγο και μετά κοίταξε ξανά αλλού.
They had endured days of hunger.	Είχαν αντέξει μέρες πείνας.
Human language evolved through a series of precise stages.	Η ανθρώπινη γλώσσα εξελίχθηκε μέσα από μια σειρά από ακριβή στάδια.
The catastrophic hurricane caused disasters.	Ο καταστροφικός τυφώνας προκάλεσε καταστροφές.
We must be united.	Πρέπει να είμαστε ενωμένοι.
Farmers often deal with the weather.	Οι αγρότες συχνά ασχολούνται με τον καιρό.
The snake whistled loudly.	Το φίδι σφύριξε δυνατά.
He searched inside and found nothing.	Έψαξε μέσα και δεν βρήκε τίποτα.
The company claims that the production of fuel cells will resume.	Η εταιρεία ισχυρίζεται ότι η παραγωγή κυψελών καυσίμου θα ξαναρχίσει.
I'm sure you can do it.	Είμαι σίγουρος ότι μπορείς να το κάνεις.
It came to the surface for air.	Βγήκε στην επιφάνεια για αέρα.
The rope holds tight and facilitates climbing.	Το σχοινί κρατάει σφιχτά και διευκολύνει την αναρρίχηση.
Her cheeks flushed.	Τα μάγουλά της κοκκίνισαν.
A horizontal mark along the midline of the body.	Ένα οριζόντιο σημάδι κατά μήκος της μέσης γραμμής του σώματος.
It will be fine, sir.	Ωραία θα γίνει, κύριε.
The train was late.	Το τρένο άργησε.
The man lives in a house in flowers.	Ο άντρας μένει σε ένα σπίτι σε λουλούδια.
The waves of the river are very strong here.	Τα κύματα του ποταμού είναι πολύ δυνατά εδώ.
In some developing countries, people work as unpaid workers.	Σε ορισμένες αναπτυσσόμενες χώρες, οι άνθρωποι εργάζονται ως απλήρωτοι εργάτες.
The contents of his suitcase were scattered on the floor.	Το περιεχόμενο της βαλίτσας του ήταν σκορπισμένο στο πάτωμα.
Rain, wind and drought affect rice growth.	Η βροχή, ο άνεμος και η ξηρασία επηρεάζουν την ανάπτυξη του ρυζιού.
Well, they said, will you marry me?	Λοιπόν, είπαν, θα με παντρευτείς;
Close the door.	Κλείσε την πόρτα.
When the grass got wet, it turned to mud.	Όταν το γρασίδι βράχηκε, έγινε λάσπη.
However, some clashes with the police continue.	Ωστόσο, ορισμένες συγκρούσεις με την αστυνομία συνεχίζονται.
The border is in a boring industrial suburb.	Τα σύνορα βρίσκονται σε ένα βαρετό βιομηχανικό προάστιο.
The surgeon used his knife to cauterize the bleeding.	Ο χειρουργός χρησιμοποίησε το μαχαίρι του για να καυτηριάσει την αιμορραγία.
The soil is rich in minerals.	Το έδαφος είναι πλούσιο σε μέταλλα.
The remnants of these relationships must not be destroyed.	Τα υπολείμματα αυτών των σχέσεων δεν πρέπει να καταστραφούν.
The ad was aimed at children.	Η διαφήμιση απευθυνόταν σε παιδιά.
This tactic is commonly used by terrorists.	Αυτή η τακτική χρησιμοποιείται συνήθως από τρομοκράτες.
Add a cold, shaken dry martini.	Προσθέστε ένα κρύο, ανακινημένο ξηρό μαρτίνι.
It's nice here.	Είναι όμορφα εδώ.
He persuaded her to return.	Την έπεισε να επιστρέψει.
So far no progress has been made in this area.	Μέχρι στιγμής δεν έχει σημειωθεί πρόοδος στον τομέα.
Some children prefer to play outdoors.	Μερικά παιδιά προτιμούν να παίζουν σε εξωτερικούς χώρους.
The army was still there.	Ο στρατός βρισκόταν ακόμα εκεί.
Tigers are dangerous animals.	Οι τίγρεις είναι επικίνδυνα ζώα.
The squirrel squeaks.	Ο σκίουρος τσιρίζει.
This treatment saved my life.	Αυτή η θεραπεία μου έσωσε τη ζωή.
The legislator will look into the matter.	Ο νομοθέτης θα εξετάσει το θέμα.
A brick wall surrounds our property.	Ένας τοίχος από τούβλα περιβάλλει την ιδιοκτησία μας.
Call the police.	Καλεσε την αστυνομια.
The heroine admired the hero from afar.	Η ηρωίδα θαύμαζε τον ήρωα από μακριά.
This area is famous for its oil.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για το πετρέλαιο της.
The cherries were ripe and sweet.	Τα κεράσια ήταν ώριμα και γλυκά.
A non-profit group is trying to raise awareness.	Μια μη κερδοσκοπική ομάδα προσπαθεί να αυξήσει την ευαισθητοποίηση.
Read the following passage carefully.	Διαβάστε προσεκτικά το παρακάτω απόσπασμα.
Ten thousand ships sail in its waters.	Δέκα χιλιάδες πλοία πλέουν στα νερά της.
He accused the police of harassment.	Κατηγόρησε την αστυνομία για παρενόχληση.
I prefer to travel by land, sea or air.	Προτιμώ να ταξιδεύω χερσαία, θαλάσσια ή αεροπορικώς.
The terrorist plans to blow up a power plant.	Ο τρομοκράτης σχεδιάζει να ανατινάξει ένα εργοστάσιο παραγωγής ενέργειας.
They are here in case one of ours falls into the sea.	Βρίσκονται εδώ σε περίπτωση που κάποιος δικός μας πέσει στη θάλασσα.
Cooking requires precision in preparation.	Το μαγείρεμα απαιτεί ακρίβεια στην προετοιμασία.
So what did it look like?	Λοιπόν, πώς έμοιαζε;
Accommodation is a bit sparse.	Τα καταλύματα είναι λίγο αραιά.
Count fast.	Μέτρησε γρήγορα.
He made a lot of money buying coal.	Κέρδισε αρκετά χρήματα αγοράζοντας κάρβουνο.
They ran to the river to help.	Έτρεξαν στο ποτάμι για να βοηθήσουν.
He always seems so serious.	Φαίνεται πάντα τόσο σοβαρός.
Many describe him as a shrewd politician.	Πολλοί τον περιγράφουν ως οξυδερκή πολιτικό.
He lived with her brother and his wife.	Έμενε με τον αδελφό της και τη γυναίκα του.
The blast was attributed to a faulty bomb.	Η έκρηξη αποδόθηκε σε ελαττωματική βόμβα.
Travel back a decade or two.	Ταξιδέψτε μια ή δύο δεκαετίες πίσω.
Why do you insist on this nonsense?	Γιατί επιμένετε σε αυτή την ανοησία;
A wall of fire broke out next to them.	Ένας τοίχος από φωτιά έσκασε δίπλα τους.
The embankments did not match the floods that followed.	Τα αναχώματα δεν ταίριαζαν με τις πλημμύρες που ακολούθησαν.
The man died after being hit by a truck.	Ο άνδρας πέθανε αφού χτυπήθηκε από φορτηγό.
The slap was loud and strong.	Το χαστούκι ήταν δυνατό και δυνατό.
The psychologist asked the children to talk.	Η ψυχολόγος ζήτησε από τα παιδιά να μιλήσουν.
If the condition is serious, see a doctor.	Εάν η κατάσταση είναι σοβαρή, πηγαίνετε σε γιατρό.
Take the language test.	Περάστε την εξέταση γλώσσας.
The owner asked for a big permit to repair the roof.	Ο ιδιοκτήτης ζήτησε μεγάλη άδεια για να επισκευάσει τη στέγη.
Most modern cars are powered by either petrol or diesel.	Τα περισσότερα σύγχρονα αυτοκίνητα τροφοδοτούνται είτε με βενζίνη είτε με ντίζελ.
The odds were stacked against her.	Οι πιθανότητες στοιβάζονταν εναντίον της.
Her babies were dying one after another.	Τα μωρά της πέθαιναν το ένα μετά το άλλο.
Although it was winter, it was humid.	Παρόλο που ήταν χειμώνας, είχε υγρασία.
Some voters said they would support the opposition.	Ορισμένοι ψηφοφόροι δήλωσαν ότι θα υποστήριζαν την αντιπολίτευση.
Some new inhabitants arrived in this village.	Κάποιοι νέοι κάτοικοι έφτασαν σε αυτό το χωριό.
The cat had disappeared.	Η γάτα είχε εξαφανιστεί.
It runs so fast.	Τρέχει τόσο γρήγορα.
She is claustrophobic, so that means she will have a hard time.	Είναι κλειστοφοβική, οπότε αυτό σημαίνει ότι θα δυσκολευτεί.
They were speeding on the road.	Πήγαιναν με ταχύτητα στο δρόμο.
Water can be collected at the bottom of the plant.	Το νερό μπορεί να μαζευτεί στο κάτω μέρος του φυτού.
We arrived at the train station.	Φτάσαμε στο σιδηροδρομικό σταθμό.
The chances of winning are slim.	Η πιθανότητα να κερδίσετε είναι μικρή.
The mystic says that this is the key to the universe.	Ο μυστικιστής λέει ότι αυτό είναι το κλειδί για το σύμπαν.
They had developed a new environmentally friendly production process.	Είχαν αναπτύξει μια νέα φιλική προς το περιβάλλον διαδικασία παραγωγής.
First, finely chop the onions.	Αρχικά, ψιλοκόβουμε τα κρεμμύδια.
People usually say that people make up stories.	Οι άνθρωποι συνήθως λένε ότι οι άνθρωποι φτιάχνουν ιστορίες.
The four women had to clear their consciences.	Οι τέσσερις γυναίκες έπρεπε να καθαρίσουν τις συνειδήσεις τους.
Sprinkle with hot water, stirring until smooth.	Ραντίζουμε με το ζεστό νερό, ανακατεύοντας μέχρι να ομογενοποιηθεί.
The orchestra made a wonderful run.	Η ορχήστρα έκανε μια υπέροχη πορεία.
I like to eat a tomato sandwich for lunch.	Μου αρέσει να τρώω ένα σάντουιτς ντομάτας για μεσημεριανό γεύμα.
It is imperative to close this factory.	Είναι επιτακτική ανάγκη να κλείσει αυτό το εργοστάσιο.
The vast bay surrounded the beach.	Ο απέραντος κόλπος περιέβαλε την παραλία.
The game had all the ingredients to be addictive.	Το παιχνίδι είχε όλα τα συστατικά για να είναι εθιστικό.
William's face took on a worried expression.	Το πρόσωπο του Γουίλιαμ πήρε μια ανήσυχη έκφραση.
He drew attention to the unused roads.	Επέστησε την προσοχή στους αχρησιμοποίητους δρόμους.
To win, you will need resources, planning, patience.	Για να κερδίσετε, θα χρειαστείτε πόρους, προγραμματισμό, υπομονή.
A strange throbbing noise was heard.	Ακούστηκε ένας περίεργος παλλόμενος θόρυβος.
The express train arrived late this morning.	Το γρήγορο τρένο έφτασε αργά σήμερα το πρωί.
Because chickens are a better choice than beef.	Γιατί τα κοτόπουλα είναι καλύτερη επιλογή από το βοδινό.
Dogs are very social animals.	Τα σκυλιά είναι πολύ κοινωνικά ζώα.
The exercise program required four hours each day.	Το πρόγραμμα άσκησης απαιτούσε τέσσερις ώρες κάθε μέρα.
This is a test of your concentration.	Αυτό είναι ένα τεστ της συγκέντρωσής σας.
A sarcastic remark, indeed.	Σαρκαστική παρατήρηση, πραγματικά.
To make sure the loaf is perfect, remove the excess yeast.	Για να βεβαιωθείτε ότι το καρβέλι είναι τέλειο, αφαιρέστε την περίσσεια μαγιάς.
He saw a deer.	Είδε ένα ελάφι.
I was thinking about how my father treats me.	Σκεφτόμουν πώς μου φέρεται ο πατέρας μου.
The reserve currency is used in international trade.	Το αποθεματικό νόμισμα χρησιμοποιείται στο διεθνές εμπόριο.
She reached for the knife and then carefully lowered it.	Άπλωσε το χέρι της για το μαχαίρι και μετά το άφησε κάτω προσεκτικά.
Their power reserves are declining rapidly.	Τα αποθέματα ισχύος τους μειώνονται ραγδαία.
Poachers here regularly break the law.	Οι λαθροθήρες εδώ παραβιάζουν τακτικά το νόμο.
This small aircraft had excellent handling characteristics.	Αυτό το μικρό αεροσκάφος είχε εξαιρετικά χαρακτηριστικά χειρισμού.
Try something new!	Δοκίμασε κάτι καινούργιο!
Sit down please.	Καθίστε παρακαλώ.
It changes significantly from one season to another.	Αλλάζει σημαντικά από τη μια σεζόν στην άλλη.
I made a big snowman last year.	Έφτιαξα έναν μεγάλο χιονάνθρωπο πέρυσι.
The criminal remained silent, awaiting punishment.	Ο εγκληματίας έμεινε σιωπηλός, περιμένοντας την τιμωρία.
Dinner will be ready in minutes.	Το δείπνο θα είναι έτοιμο σε λίγα λεπτά.
We lost the turn.	Χάσαμε τη στροφή.
Half the people suffer from anxiety.	Οι μισοί άνθρωποι υποφέρουν από άγχος.
The queen can not shed tears.	Η βασίλισσα δεν μπορεί να ρίξει δάκρυα.
They were surrounded by beautiful, tropical plants.	Ήταν περιτριγυρισμένα από όμορφα, τροπικά φυτά.
Tradition forbids women from studying history.	Η παράδοση απαγορεύει στις γυναίκες να μελετούν ιστορία.
These people were very rude to me.	Αυτοί οι άνθρωποι ήταν πολύ αγενείς μαζί μου.
The plane landed safely.	Το αεροπλάνο προσγειώθηκε με ασφάλεια.
Nobody wanted to hear.	Κανείς δεν ήθελε να ακούσει.
Storms strong enough to break up homes are common.	Οι καταιγίδες αρκετά ισχυρές για να διαλύσουν σπίτια είναι συνηθισμένες.
Many artists believe that good music can lift people's spirits.	Πολλοί καλλιτέχνες πιστεύουν ότι η καλή μουσική μπορεί να εξυψώσει τη διάθεση των ανθρώπων.
This office looks very old.	Αυτό το γραφείο φαίνεται πολύ παλιό.
The machine is cooling.	Το μηχάνημα ψύχεται.
Seagulls circled above.	Γλάροι έκαναν κύκλους από πάνω.
The roads will eventually be repaired.	Οι δρόμοι θα επισκευαστούν τελικά.
You will need a pot, a serving platter.	Θα χρειαστείτε μια κατσαρόλα, μια πιατέλα σερβιρίσματος.
The reckless driver crashed into the dam.	Ο απερίσκεπτος οδηγός προσέκρουσε στο φράγμα.
The force on the spring pushes one step forward.	Η δύναμη στο ελατήριο σπρώχνει ένα βήμα μπροστά.
Some cities were quiet and tidy.	Μερικές πόλεις ήταν ήσυχες και τακτοποιημένες.
This game is simple, even small children will enjoy it.	Αυτό το παιχνίδι είναι απλό, ακόμη και τα μικρά παιδιά θα το απολαύσουν.
The passengers suffered a lot.	Οι επιβάτες υπέφεραν πολύ.
They reached the shore late in the afternoon.	Έφτασαν στην ακτή αργά το απόγευμα.
Detectives asked many questions.	Οι ντετέκτιβ έκαναν πολλές ερωτήσεις.
Storms cause intense erosion, which causes floods and landslides.	Οι καταιγίδες προκαλούν έντονη διάβρωση, η οποία προκαλεί πλημμύρες και κατολισθήσεις.
At the sound of the alarm clock, he got up.	Στο άκουσμα του ξυπνητηριού, σηκώθηκε.
Stir the tea, sighing.	Ανακατεύει το τσάι, στενάζοντας.
The man is now limping with me.	Ο άντρας τώρα περπατάει με κουτσαίνοντας.
We hope that war can be avoided.	Ελπίζουμε ότι ο πόλεμος μπορεί να αποφευχθεί.
The baby was screaming inconsolably.	Το μωρό ούρλιαζε απαρηγόρητα.
They rushed to the nearest hospital.	Έσπευσαν στο πλησιέστερο νοσοκομείο.
The bird nests in a dry, open country.	Το πουλί φωλιάζει σε ξηρή, ανοιχτή χώρα.
Books enable people to discover new ideas.	Τα βιβλία δίνουν τη δυνατότητα στους ανθρώπους να ανακαλύψουν νέες ιδέες.
They could not locate her.	Δεν κατάφεραν να την εντοπίσουν.
Farmers were accused of running out of water.	Οι αγρότες κατηγορήθηκαν ότι εξάντλησαν τον υδροφόρο ορίζοντα.
Some golfers make huge fortunes.	Μερικοί παίκτες του γκολφ κάνουν τεράστιες περιουσίες.
She felt guilty that she was absent from church.	Ένιωθε ένοχη που απουσίαζε στην εκκλησία.
It's time to have lunch.	Είναι ώρα να φάμε μεσημεριανό.
A few seconds of intense pain.	Λίγα δευτερόλεπτα έντονου πόνου.
Pour a small amount of oil into a large saucepan.	Ρίξτε μια μικρή ποσότητα λαδιού σε μια μεγάλη κατσαρόλα.
Looking up, the ocean seemed to bend.	Κοιτάζοντας προς τα πάνω, ο ωκεανός φαινόταν να λυγίζει.
Why should this woman be blonde?	Γιατί η συγκεκριμένη γυναίκα να είναι ξανθιά;
The medieval defenses of the castle had become completely inadequate.	Οι μεσαιωνικές άμυνες του κάστρου είχαν γίνει εντελώς ανεπαρκείς.
The oil is an excellent lubricant.	Το λάδι είναι εξαιρετικό λιπαντικό.
The farmers were forced to leave their land.	Οι αγρότες αναγκάστηκαν να εγκαταλείψουν τη γη τους.
All societies have distinct values, customs and artifacts.	Όλες οι κοινωνίες έχουν ξεχωριστές αξίες, έθιμα και τεχνουργήματα.
It can be very tedious if you go uphill by bike.	Θα μπορούσε να γίνει πολύ κουραστικό αν κάνετε ανηφόρα με ποδήλατο.
The researchers estimated that the birds had matured.	Οι ερευνητές υπολόγισαν ότι τα πουλιά είχαν ωριμάσει.
They have good relations with neighboring countries.	Έχουν καλές σχέσεις με τις γειτονικές χώρες.
She fell asleep.	Έπεσε στον ύπνο της.
The mountain landscape here is amazing.	Το ορεινό τοπίο εδώ είναι εκπληκτικό.
I'm going to visit the old woman today.	Θα πάω να επισκεφτώ τη γριά σήμερα.
We must invoke the idealism of our children.	Θα πρέπει να επικαλεστούμε τον ιδεαλισμό των παιδιών μας.
We heard a familiar voice enter the room.	Ακούσαμε μια γνώριμη φωνή να μπαίνει στο δωμάτιο.
Many were excited about this technological breakthrough.	Πολλοί ήταν ενθουσιασμένοι με αυτή την τεχνολογική ανακάλυψη.
The flight was on time.	Η πτήση ήταν στην ώρα της.
They were tired of waiting in the apartment.	Είχαν βαρεθεί να περιμένουν στο διαμέρισμα.
All the things we own are considered ours.	Όλα τα πράγματα που κατέχουμε θεωρούνται δικά μας.
A recent study found that air pollution worsens respiratory problems.	Μια πρόσφατη μελέτη διαπίστωσε ότι η ατμοσφαιρική ρύπανση επιδεινώνει τα αναπνευστικά προβλήματα.
Quickly scan the list of items.	Σάρωσε γρήγορα τη λίστα των αντικειμένων.
I do not suppose you have bread?	Δεν υποθέτω ότι έχεις ψωμί;
Women want to be treated as equals.	Οι γυναίκες επιθυμούν να τους φέρονται σαν ίσες.
It made sense for me to follow him.	Μου έκανε νόημα να τον ακολουθήσω.
A machine often has an internal clock.	Ένα μηχάνημα έχει συχνά ένα εσωτερικό ρολόι.
The mountain can collapse at any time.	Το βουνό μπορεί να καταρρεύσει ανά πάσα στιγμή.
I will be back next year.	Θα επιστρέψω τον επόμενο χρόνο.
She scratched her nose.	Έξυσε τη μύτη της.
Astronomy is the act of studying the sky.	Η αστρονομία είναι η πράξη της μελέτης του ουρανού.
The mysterious man fell into a narrow alley.	Ο μυστηριώδης άντρας έπεσε σε ένα στενό δρομάκι.
The area produces a variety of agricultural crops.	Η περιοχή παράγει μια ποικιλία αγροτικών καλλιεργειών.
He lives on the street.	Μένει στον δρόμο.
She caressed her dog with passion.	Χάιδευε τον σκύλο της, με πάθος.
When he is frustrated, he can get angry.	Όταν είναι απογοητευμένος, μπορεί να ξεσπάσει θυμωμένα.
The problem with this car is that it does not start.	Το πρόβλημα με αυτό το αυτοκίνητο είναι ότι δεν ξεκινά.
The clouds were thick when the storm hit.	Τα σύννεφα ήταν πυκνά όταν χτύπησε η καταιγίδα.
This experienced pilot is a veteran of countless flights.	Αυτός ο έμπειρος πιλότος είναι βετεράνος αμέτρητων πτήσεων.
A group of women walking together.	Μια ομάδα γυναικών περπατάει μαζί.
A shadow flickered slowly against the wall.	Μια σκιά τρεμόπαιξε αργά στον τοίχο.
Their behavior reflects badly on them.	Η συμπεριφορά τους αντανακλά άσχημα πάνω τους.
The air is shining and creaking.	Ο αέρας λάμπει και τρίζει.
Their ancestors had lived there for many generations.	Οι πρόγονοί τους είχαν ζήσει εκεί για πολλές γενιές.
The walls are cemented with mud.	Οι τοίχοι είναι τσιμεντωμένοι με λάσπη.
He ate the whole cake in one night.	Έφαγε ολόκληρο το κέικ σε ένα βράδυ.
This girl is fake.	Αυτό το κορίτσι είναι ψεύτικο.
Her father charged her with a huge tuition fee.	Ο πατέρας της της χρέωνε μια υπέρογκη αμοιβή για τα μαθήματα.
Born into a wealthy family, he became a great leader.	Γεννημένος σε μια πλούσια οικογένεια, έγινε μεγάλος ηγέτης.
Ligers are hybrids of lions and tigers.	Οι λίγκρες είναι υβρίδια λιονταριών και τίγρεων.
Stick the label on your clothes.	Κολλήστε την ετικέτα στο ρούχο σας.
Both are expected to do well in the race.	Και οι δύο αναμένεται να τα πάνε καλά στον αγώνα.
The fish were swimming lazily upstream.	Τα ψάρια κολυμπούσαν νωχελικά ανάντη.
You need to choose the right bike.	Πρέπει να επιλέξετε το σωστό ποδήλατο.
The task is divided into four sub-tasks.	Η εργασία χωρίζεται σε τέσσερις δευτερεύουσες εργασίες.
He shakes his hand slowly in the water.	Κουνάει το χέρι του αργά μέσα στο νερό.
Place the chicken in the oven.	Τοποθετήστε το κοτόπουλο στο φούρνο.
He made a lot of money that year.	Έκανε πολλά χρήματα εκείνη τη χρονιά.
This agreement is binding and should not be changed.	Αυτή η συμφωνία είναι δεσμευτική και δεν πρέπει να αλλάξει.
It was once the center of international banking.	Κάποτε ήταν το κέντρο της διεθνούς τραπεζικής.
This must be washed.	Αυτό πρέπει να πλυθεί.
Young children are often influenced by science fiction.	Τα μικρά παιδιά συχνά δέχονται την επιρροή της επιστημονικής φαντασίας.
At this embassy, ​​the staff is always rude.	Σε αυτή την πρεσβεία, το προσωπικό είναι πάντα αγενές.
He did not finish his meal.	Δεν τελείωσε το γεύμα του.
Peter was angry with himself.	Ο Πέτρος ήταν θυμωμένος με τον εαυτό του.
The second new highway will be completed.	Ο δεύτερος νέος αυτοκινητόδρομος θα ολοκληρωθεί.
The bright sun shone in the city.	Ο λαμπερός ήλιος έλαμψε στην πόλη.
Most people come here for pilgrimages.	Οι περισσότεροι άνθρωποι έρχονται εδώ για προσκυνήματα.
The little girl seemed to be sleeping.	Το κοριτσάκι φαινόταν να κοιμάται.
The white lilies were withered and thus useless.	Τα λευκά κρίνα ήταν μαραμένα και έτσι δεν ωφελούσαν.
She crossed her legs and crossed her arms.	Σταύρωσε τα πόδια της και σταύρωσε τα χέρια της.
There are many species of birds.	Υπάρχουν πολλά είδη πουλιών.
My agent has some influence in the media.	Ο ατζέντης μου έχει κάποια επιρροή στα μέσα ενημέρωσης.
Angelos ran laughing.	Ο Άγγελος έτρεξε γελώντας.
The villagers finally reached the river.	Οι χωρικοί έφτασαν τελικά στο ποτάμι.
The population grew rapidly.	Ο πληθυσμός αυξήθηκε ραγδαία.
They combined their profits to buy a car.	Συγχώνευσαν τα κέρδη τους για να αγοράσουν ένα αυτοκίνητο.
The vines went up to the fence.	Τα κλήματα ανέβηκαν στο φράχτη.
The flowers in the forest are brighter in summer.	Τα λουλούδια στο δάσος είναι πιο λαμπερά το καλοκαίρι.
Make sure all the shrimp shells are removed.	Βεβαιωθείτε ότι έχουν αφαιρεθεί όλα τα κελύφη των γαρίδων.
The air here was too humid to breathe easily.	Ο αέρας εδώ ήταν πολύ υγρός για να αναπνεύσει εύκολα.
Such a choice must be made.	Μια τέτοια επιλογή πρέπει να γίνει.
This area is known for its beautiful architecture.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την όμορφη αρχιτεκτονική της.
Two women sat at a long table.	Δύο γυναίκες κάθισαν σε ένα μακρύ τραπέζι.
Beetles entered the house and started scratching everywhere.	Σκαθάρια μπήκαν στο σπίτι και άρχισαν να ξύνουν παντού.
The protagonist decides to continue her journey.	Η πρωταγωνίστρια αποφασίζει να συνεχίσει το ταξίδι της.
Farmers plant seeds in the spring.	Οι αγρότες φυτεύουν σπόρους την άνοιξη.
They burned their fields and crops.	Έκαψαν τα χωράφια και τις καλλιέργειές τους.
He is afraid of being deceived.	Φοβάται μην τον απατήσουν.
And there was no dairy nearby.	Και δεν υπήρχε γαλακτοκομείο κοντά.
Those in power often resorted to corruption.	Εκείνοι που αναζητούσαν την εξουσία συχνά κατέφευγαν στη διαφθορά.
The weight of an object.	Το βάρος ενός αντικειμένου.
Detectives examined the environment for clues.	Οι ντετέκτιβ εξέτασαν το περιβάλλον για ενδείξεις.
An agreement was reached.	Έγινε συμφωνία.
My sister lives with my parents.	Η αδερφή μου μένει με τους γονείς μου.
Construction workers are often injured at work.	Οι εργάτες οικοδομών τραυματίζονται συχνά στη δουλειά.
We have nowhere to go.	Δεν έχουμε πού να πάμε.
Hieroglyphics have remained a mystery for many centuries.	Τα ιερογλυφικά παρέμειναν μυστήριο για πολλούς αιώνες.
I want to build a tower.	Θέλω να φτιάξω έναν πύργο.
We spent much of the afternoon on the beach.	Περάσαμε μεγάλο μέρος του απογεύματος στην παραλία.
The horse went up the hill.	Το άλογο ανέβηκε στο λόφο.
They offer generous incentives to teachers.	Προσφέρουν γενναιόδωρα κίνητρα στους δασκάλους.
The lawn looks beautiful.	Το γκαζόν φαίνεται όμορφο.
His car is old, but it works well.	Το αυτοκίνητό του είναι παλιό, αλλά λειτουργεί καλά.
There are many variations and hybrid plants.	Υπάρχουν πολλές παραλλαγές και υβριδικά φυτά.
The apartment building looked like a bomb shelter.	Η πολυκατοικία έμοιαζε με καταφύγιο βομβών.
There is smoke over the hills.	Υπάρχει καπνός πάνω από τους λόφους.
How tall are you?	Πόσο ψηλός είσαι?
Blood donation helps us all.	Η αιμοδοσία μας βοηθά όλους.
Things have gone from bad to worse.	Τα πράγματα έχουν πάει από το κακό στο χειρότερο.
We talked for hours.	Μιλούσαμε για ώρες.
The perpetrator pulled out a knife and cut it.	Ο δράστης έβγαλε ένα μαχαίρι και ξέκοψε.
It characterizes the population of this country.	Χαρακτηρίζει τον πληθυσμό αυτής της χώρας.
The sign read "turn right".	Η πινακίδα έγραφε «στρίψτε δεξιά».
The boss said he would make a decision soon.	Το αφεντικό είπε ότι θα έπαιρνε μια απόφαση σύντομα.
A train crashed into a crowded flea market.	Ένα τρένο έπεσε σε μια γεμάτη κόσμο υπαίθρια αγορά.
Crowds gathered in the square.	Πλήθος κόσμου συγκεντρώθηκε στην πλατεία.
He was panting heavily.	Λαχανιαζόταν βαριά.
The Pope now visits every continent every year.	Ο Πάπας πλέον επισκέπτεται κάθε ήπειρο κάθε χρόνο.
The critical issue has been resolved.	Το κρίσιμο ζήτημα λύθηκε.
He put the file in the drawer.	Έβαλε το αρχείο στο συρτάρι.
She was confused, upset and angry.	Ήταν μπερδεμένη, αναστατωμένη και θυμωμένη.
They realized that they were in love.	Συνειδητοποίησαν ότι ήταν ερωτευμένοι.
Offer it to the gods.	Προσφέρετέ το στους θεούς.
It was decided to ignore the protests of the people.	Αποφασίστηκε να αγνοηθούν οι διαμαρτυρίες του λαού.
We hoped to rebuild the city.	Ελπίζαμε να ξαναχτίσουμε την πόλη.
He was all bones and nails, with bruised black eyes.	Ήταν όλος κόκαλα και νύχια, με μελανιασμένα μαύρα μάτια.
However, some scientists have warned against eating processed meat.	Ωστόσο, ορισμένοι επιστήμονες έχουν προειδοποιήσει κατά της κατανάλωσης επεξεργασμένου κρέατος.
Reviewing the earth, he criticizes his plan.	Επισκοπώντας τη γη, επικρίνει το σχέδιό του.
Water evaporates in an environment.	Το νερό εξατμίζεται σε ένα περιβάλλον.
Many roads are closed by roadblocks.	Πολλοί δρόμοι είναι κλειστοί από οδοφράγματα.
They finished their drinks in silence.	Τελείωσαν τα ποτά τους σιωπηλοί.
The parasite destroyed millions of acres of crops.	Το παράσιτο κατέστρεψε εκατομμύρια στρέμματα καλλιεργειών.
These results were not surprising.	Αυτά τα αποτελέσματα δεν ήταν έκπληξη.
A glass of milk would be delicious right now.	Ένα ποτήρι γάλα θα ήταν νόστιμο αυτή τη στιγμή.
The landlord threatened to evict the tenants for non-payment.	Ο ιδιοκτήτης απείλησε να εκδιώξει τους ενοικιαστές λόγω μη πληρωμής.
She owed her life to the doctor.	Χρωστούσε τη ζωή της στον γιατρό.
The police were surprised.	Η αστυνομία ξαφνιάστηκε.
It flies at an altitude of forty thousand feet.	Πετά σε υψόμετρο σαράντα χιλιάδων ποδιών.
We must separate the living from the dead.	Πρέπει να διαχωρίσουμε τους ζωντανούς από τους νεκρούς.
The cigarette was brown.	Το τσιγάρο ήταν καφέ.
This guy has an urgent message for you.	Αυτός ο άντρας έχει ένα επείγον μήνυμα για εσάς.
The ball rolled away from the boy's feet.	Η μπάλα κύλησε μακριά από τα πόδια του αγοριού.
The city was completely destroyed.	Η πόλη καταστράφηκε ολοσχερώς.
The fog brought unexpected concern.	Η ομίχλη έφερε απρόσμενη ανησυχία.
An alarm clock wakes them up.	Ένα ξυπνητήρι τους ξυπνά.
It left its mark on the business world.	Άφησε το στίγμα της στον επιχειρηματικό κόσμο.
They received a reward for their work.	Έλαβαν ανταμοιβή για το έργο τους.
Angels work in our lives.	Οι άγγελοι εργάζονται στη ζωή μας.
An employee of the factory reportedly died from a bad surgery.	Ένας υπάλληλος του εργοστασίου φέρεται να πέθανε από μια κακή χειρουργική επέμβαση.
A lion chased the carcass of a dead gazelle.	Ένα λιοντάρι καταδίωκε το κουφάρι μιας νεκρής γαζέλας.
All ingredients must be mixed well.	Όλα τα συστατικά πρέπει να αναμειχθούν καλά.
The young girl was running back and forth on the highway.	Η νεαρή κοπέλα έτρεχε πέρα ​​δώθε στον αυτοκινητόδρομο.
Countless villages passed through their journey.	Στο ταξίδι τους πέρασαν αμέτρητα χωριά.
This music was weird.	Αυτή η μουσική ήταν περίεργη.
He was warned not to speak.	Τον ειδοποίησαν να μην μιλήσει.
A technology designed to reduce greenhouse gases.	Μια τεχνολογία σχεδιασμένη για τη μείωση των αερίων του θερμοκηπίου.
Officers have a reputation for toughness.	Οι αξιωματικοί έχουν τη φήμη της σκληρότητας.
Do not forget your toothbrush.	Μην ξεχάσετε και την οδοντόβουρτσά σας.
Rice that is cooked a lot is hard.	Το ρύζι που μαγειρεύεται πολύ είναι σκληρό.
She seemed a little angry.	Φαινόταν να είναι λίγο θυμωμένη.
They should cut down this tree.	Θα έπρεπε να κόψουν αυτό το δέντρο.
Headache is more likely if you are anxious.	Ο πονοκέφαλος είναι πιο πιθανός εάν είστε αγχωμένοι.
Browse the book.	Ξεφύλλισε το βιβλίο.
After the bridge collapsed, traffic was paralyzed for hours.	Μετά την κατάρρευση της γέφυρας, η κυκλοφορία παρέλυσε για ώρες.
A large group of refugees arrived in the country.	Μεγάλη ομάδα προσφύγων έφτασε στη χώρα.
Examines the possible legal implications of his action.	Εξετάζει τις πιθανές νομικές προεκτάσεις της δράσης του.
The other side of a tomato has seeds.	Η άλλη πλευρά μιας ντομάτας έχει σπόρους.
Trained dogs were used for grazing sheep.	Εκπαιδευμένοι σκύλοι χρησιμοποιήθηκαν για βοσκή προβάτων.
He once volunteered at the hospital.	Κάποτε έκανε εθελοντική εργασία στο νοσοκομείο.
Her poems were amazingly vivid.	Τα ποιήματά της ήταν εκπληκτικά ζωντανά.
The mountain is surrounded by a high stone wall.	Το βουνό περικλείεται από ένα ψηλό πέτρινο τείχος.
He returned the money from the fund.	Επέστρεψε τα χρήματα από το ταμείο.
Remember to wash your hands.	Θυμηθείτε να πλένετε τα χέρια σας.
Please do not call me back to work.	Παρακαλώ μην με ξανακαλέσετε στη δουλειά.
Animal populations will begin to decline sharply.	Οι πληθυσμοί των ζώων θα αρχίσουν να μειώνονται απότομα.
An irresistible force had encountered a stationary object.	Μια ακαταμάχητη δύναμη είχε συναντήσει ένα ακίνητο αντικείμενο.
Water vapor forms a halo around the moon.	Οι υδρατμοί σχηματίζουν ένα φωτοστέφανο γύρω από το φεγγάρι.
His uncle was a wonderful guy.	Ο θείος του ήταν υπέροχος τύπος.
The sun was shining.	Ο ήλιος έλαμπε.
I think the problem is in the department.	Νομίζω ότι το πρόβλημα βρίσκεται στο τμήμα.
He stretched his chains.	Τέντωσε τις αλυσίδες του.
They walked together, talking all the way.	Περπατούσαν μαζί, μιλώντας σε όλη τη διαδρομή.
Most countries ban abortions.	Οι περισσότερες χώρες απαγορεύουν τις αμβλώσεις.
Do not drive too fast.	Μην οδηγείτε πολύ γρήγορα.
He thinks it is rude to look at people.	Πιστεύει ότι είναι αγένεια να κοιτάζεις τους ανθρώπους.
The cost has increased since then.	Το κόστος έχει αυξηθεί από τότε.
A cactus with prickly pear is a cactus without a back.	Ένας κάκτος με φραγκόσυκο είναι ένας κάκτος χωρίς ράχη.
The mob protested his acquittal.	Ο όχλος διαμαρτυρήθηκε για την αθώωσή του.
Do you eat a varied diet?	Τρώτε ποικίλη διατροφή;
Tall, birds were chirping on the branches.	Ψηλά, πουλιά φλυαρούσαν στα κλαδιά.
Three cups and a cup of tea	Τρία φλιτζάνια και ένα φλιτζάνι τσάι
A hungry crowd gathered.	Μαζεύτηκε ένα πεινασμένο πλήθος.
The painting is a scene in the countryside.	Ο πίνακας είναι μια σκηνή στην ύπαιθρο.
Give them something nice to eat.	Δώστε τους κάτι ωραίο να φάνε.
She was tortured for days before she was executed.	Βασανίστηκε για μέρες πριν την εκτελέσουν.
The piano was new.	Το πιάνο ήταν καινούργιο.
A man's job is to make himself feel.	Η δουλειά ενός άντρα είναι να κάνει τον εαυτό του να νιώσει.
She quickly fell in love with him.	Γρήγορα τον ερωτεύτηκε.
Blurs the line between animal and human.	Θολώνει τη γραμμή μεταξύ ζώου και ανθρώπου.
From a modern perspective, it does not seem reasonable.	Από μια σύγχρονη προοπτική, δεν φαίνεται εύλογο.
He has built a sanctuary for his father.	Έχει χτίσει ένα ιερό στον πατέρα του.
The bus was so old, the windows were opaque.	Το λεωφορείο ήταν τόσο παλιό, τα παράθυρα ήταν αδιαφανή.
True to his word, the farmer plowed the rich soil.	Πιστός στο λόγο του, ο γεωργός όργωσε το πλούσιο χώμα.
He could prove his point, he told himself.	Μπορούσε να αποδείξει την άποψή του, είπε στον εαυτό του.
Gather a little straw and make a nest.	Μαζέψτε λίγο καλαμάκι και φτιάξτε μια φωλιά.
The child will wake up.	Θα ξυπνήσει το παιδί.
The aging process can be accelerated with intense exercise.	Η διαδικασία γήρανσης μπορεί να επιταχυνθεί με έντονη άσκηση.
The tip of his nose was sprinkled with freckles.	Η άκρη της μύτης του ήταν πασπαλισμένη με φακίδες.
We eat all kinds of food here.	Τρώμε όλα τα είδη φαγητού εδώ.
Take this medicine three times a day.	Πάρτε αυτό το φάρμακο τρεις φορές την ημέρα.
The neighborhood is alive today.	Η γειτονιά είναι ζωντανή σήμερα.
Products must be grown and sold locally.	Τα προϊόντα πρέπει να καλλιεργούνται και να πωλούνται τοπικά.
We complied with the restrictions.	Συμμορφωθήκαμε στους περιορισμούς.
Science asked her	Την ρώτησε η επιστήμη
I pop them in my mouth one by one.	Τα σκάω στο στόμα μου ένα-ένα.
he focused his gaze on the speaker.	εστίασε το βλέμμα του στο ηχείο.
Many animals live in tropical forests.	Πολλά ζώα ζουν σε τροπικά δάση.
He glanced at his watch before drinking his coffee.	Έριξε μια ματιά στο ρολόι του πριν πιει τον καφέ του.
Luckily, they will fall into it.	Με τύχη, θα πέσουν σε αυτό.
The soup was hot.	Η σούπα ήταν ζεστή.
Her hands were rough and hard.	Τα χέρια της ήταν τραχιά και σκληρά.
The offspring is a copy of the mother.	Ο απόγονος είναι αντίγραφο της μητέρας.
The hiker was injured by a fall.	Ο πεζοπόρος τραυματίστηκε από πτώση.
The beach is patrolled by park rangers.	Η παραλία περιπολείται από φύλακες του πάρκου.
They are gradually improving the situation.	Βελτιώνουν σταδιακά την κατάσταση.
He was a skilled carpenter.	Ήταν επιδέξιος ξυλουργός.
I have very little experience with this.	Έχω πολύ λίγη εμπειρία με αυτό.
Of course, some farmers believe that the arrival of aliens is imminent.	Φυσικά, ορισμένοι αγρότες πιστεύουν ότι η άφιξη των εξωγήινων είναι επικείμενη.
War breeds conflict.	Ο πόλεμος γεννά σύγκρουση.
The governor is conservative.	Ο κυβερνήτης είναι συντηρητικός.
The deputy mayor, accompanied by several activists, spoke solemnly.	Ο αντιδήμαρχος συνοδευόμενος από αρκετούς ακτιβιστές μίλησε πανηγυρικά.
A good leader must be relentless.	Ένας καλός ηγέτης πρέπει να είναι ανυποχώρητος.
The new temple will be built on a sacred mountain.	Ο νέος ναός θα χτιστεί σε ιερό όρος.
This construction proves to be extremely difficult.	Αυτή η κατασκευή αποδεικνύεται εξαιρετικά δύσκολη.
The bell rings for the end of the working day.	Η καμπάνα χτυπά για το τέλος της εργάσιμης ημέρας.
They spotted her driving dangerously.	Την εντόπισαν να οδηγεί επικίνδυνα.
It hides a dangerous secret.	Κρύβει ένα επικίνδυνο μυστικό.
I think these people knew each other.	Πιστεύω ότι αυτοί οι άνθρωποι γνωρίζονταν μεταξύ τους.
The plane left the ground on time.	Το αεροπλάνο έφυγε από το έδαφος στην ώρα του.
They handcuffed him.	Τον πήραν με χειροπέδες.
Dispose of the old battery properly.	Απορρίψτε σωστά την παλιά μπαταρία.
The dead are cremated.	Οι νεκροί αποτεφρώνονται.
He wandered in the mountains and forests for years.	Περιπλανήθηκε στα βουνά και στα δάση για χρόνια.
Few survivors were reported.	Λίγοι επιζώντες αναφέρθηκαν.
There were as many bees as there were flowers.	Οι μέλισσες ήταν τόσες πολλές όσο τα λουλούδια.
A small fire broke out in a trash can.	Μικρή φωτιά ξέσπασε σε κάδο απορριμμάτων.
The test results are unclear.	Τα αποτελέσματα των δοκιμών είναι ασαφή.
For the children of the village, life had changed a lot.	Για τα παιδιά του χωριού, η ζωή είχε αλλάξει πολύ.
The accused was taken into custody.	Ο κατηγορούμενος τέθηκε υπό κράτηση.
Juicers help you extract fruit juice.	Οι αποχυμωτές σας βοηθούν να βγάλετε χυμό από φρούτα.
The minister declares environmental responsibility.	Ο υπουργός κηρύττει περιβαλλοντική ευθύνη.
I asked for extra manpower.	Ζήτησα επιπλέον ανθρώπινο δυναμικό.
They searched the place and finally found it.	Έψαξαν τον χώρο και τελικά τον βρήκαν.
A light breeze was blowing from the sea.	Ένα ελαφρύ αεράκι φυσούσε από τη θάλασσα.
fate intervened.	παρενέβη η μοίρα.
The car is old, but not unreliable.	Το αυτοκίνητο είναι παλιό, αλλά όχι αναξιόπιστο.
The island is dominated by green hills.	Το νησί κυριαρχείται από καταπράσινους λόφους.
He looked at the stars, lost in thought.	Κοίταξε τα αστέρια, χαμένος στις σκέψεις του.
He stood up and stretched.	Σηκώθηκε όρθιος και τεντώθηκε.
They voted unanimously against the bill.	Καταψήφισαν ομόφωνα το νομοσχέδιο.
The study lasted two years.	Η μελέτη διήρκεσε δύο χρόνια.
These people were proud of their vast knowledge.	Αυτοί οι άνθρωποι ήταν περήφανοι για τις τεράστιες γνώσεις τους.
In the background we heard the chatter of the parliament.	Στο βάθος ακούγαμε τη φλυαρία του κοινοβουλίου.
The babysitter was washing the children in the bathtub.	Η μπέιμπι σίτερ έπλενε τα παιδιά στην μπανιέρα.
Leave her.	Άφησέ την.
The dust stuck to the girl's face.	Η σκόνη κόλλησε στο πρόσωπο του κοριτσιού.
His boots creak loudly on the ground.	Οι μπότες του τρίζουν δυνατά στο έδαφος.
A new law was introduced.	Εισήχθη νέος νόμος.
His delivery was smooth.	Η παράδοσή του ήταν ομαλή.
Would you be interested in watching a play?	Θα σας ενδιέφερε να παρακολουθήσετε ένα θεατρικό έργο;
The population is more concentrated along the coast.	Ο πληθυσμός είναι πιο συγκεντρωμένος κατά μήκος της ακτής.
Every family has its traditions.	Κάθε οικογένεια έχει τις παραδόσεις της.
Three cups of yogurt	Τρία φλιτζάνια γιαούρτι
The troops were victorious.	Τα στρατεύματα ήταν νικητές.
She could not keep her eyes off the flowers.	Δεν μπορούσε να κρατήσει τα μάτια της από τα λουλούδια.
A kind of magnetic particle in nature.	Ένα είδος μαγνητικού σωματιδίου στη φύση.
Intensity is measured in decibels.	Η ένταση μετριέται σε ντεσιμπέλ.
Water is heavier than air.	Το νερό είναι βαρύτερο από τον αέρα.
We hear the news of the catastrophe with great sadness.	Ακούμε τα νέα της καταστροφής με μεγάλη θλίψη.
They gave us a yuan for the trip.	Μας έδωσαν ένα γιουάν για το ταξίδι.
They asked him to make a phone call to them.	Του ζήτησαν να τους κάνει ένα τηλεφώνημα.
The policeman resists the arrest.	Ο αστυφύλακας αντιστέκεται στη σύλληψη.
Oil revenues were the main source of income.	Τα έσοδα από το πετρέλαιο ήταν η κύρια πηγή εισοδήματος.
The failed fusion was the biggest disaster in recent history.	Η αποτυχημένη σύντηξη ήταν η μεγαλύτερη καταστροφή στην πρόσφατη ιστορία.
Some workers were left behind to help.	Κάποιοι εργάτες είχαν μείνει πίσω για να βοηθήσουν.
The university professor is ill.	Ο καθηγητής πανεπιστημίου είναι άρρωστος.
The leader was elected by the ruling party.	Ο αρχηγός εξελέγη από το κυβερνών κόμμα.
Cigarettes are cheap and claim to cure many diseases.	Τα τσιγάρα είναι φθηνά και ισχυρίζονται ότι θεραπεύουν πολλές ασθένειες.
A solution should be sold at a lower retail price.	Μια λύση θα πρέπει να πωλείται σε χαμηλότερη τιμή λιανικής.
His hair was slow to dry forever.	Τα μαλλιά του άργησαν να στεγνώσουν για πάντα.
The punishment could have been worse.	Η ποινή θα μπορούσε να ήταν χειρότερη.
He had no choice but to obey.	Δεν είχε άλλη λύση παρά να υπακούσει.
He gave me the impression that he disapproved of me.	Μου έδωσε την εντύπωση ότι με αποδοκιμάζει.
Reading improves vocabulary.	Η ανάγνωση βελτιώνει το λεξιλόγιο.
They knew each other well.	Γνώριζαν καλά ο ένας τον άλλον.
This job has changed my mind a lot.	Αυτή η δουλειά έχει αλλάξει πολύ την άποψή μου.
The examiner stood behind him.	Ο εξεταστής στάθηκε πίσω του.
A cat was secretly going down the stairs.	Μια γάτα κατέβαινε κρυφά τις σκάλες.
The reactor overheated.	Ο αντιδραστήρας υπερθερμάνθηκε.
Get up, get up, my love.	Σήκω, σήκω, αγάπη μου.
Jack arrived at school late, as usual.	Ο Τζακ έφτασε αργά στο σχολείο, ως συνήθως.
He stopped interrogating her.	Σταμάτησε να την ανακρίνει.
The soldiers loaded the ammunition on the trucks.	Οι στρατιώτες φόρτωσαν τα πυρομαχικά στα φορτηγά.
A cookbook is a wonderful gift for any cook.	Ένα βιβλίο μαγειρικής είναι ένα υπέροχο δώρο για κάθε μάγειρα.
Police arrested the car thief.	Η αστυνομία συνέλαβε τον κλέφτη αυτοκινήτου.
He developed a fascination with numbers.	Ανέπτυξε μια γοητεία με τους αριθμούς.
You two will have an interesting summer.	Οι δυο σας θα έχετε ένα ενδιαφέρον καλοκαίρι.
Clearly, parkour is not for everyone.	Σαφώς, το παρκούρ δεν είναι για όλους.
He murmured to himself as he shaved.	Μουρμούρισε στον εαυτό του καθώς ξυριζόταν.
We will teach you to dance.	Θα σε μάθουμε να χορεύεις.
The tiger is the king of all animals.	Η τίγρη είναι ο βασιλιάς όλων των ζώων.
Beware of potholes on the road.	Προσοχή στις λακκούβες στο δρόμο.
He is just an ordinary person.	Είναι απλώς ένας συνηθισμένος άνθρωπος.
Be sure to add salt.	Φροντίστε να προσθέσετε αλάτι.
This area is famous for its wine.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για το κρασί της.
He was glad to hear that.	Το άκουσε χάρηκε.
The farmer's field rested on the lake.	Το χωράφι του αγρότη ακουμπούσε στη λίμνη.
The theater was packed with willing children.	Το θέατρο ήταν κατάμεστο από πρόθυμα παιδιά.
Does your candidate have the qualifications to become prime minister?	Έχει ο υποψήφιος σας τα προσόντα για να γίνει πρωθυπουργός;
He believes in equality, and in fair play.	Πιστεύει στην ισότητα, και στο δίκαιο παιχνίδι.
The two men stole fifty thousand dollars from the bank.	Οι δύο άνδρες έκλεψαν πενήντα χιλιάδες δολάρια από την τράπεζα.
State decoration.	Κρατική διακόσμηση.
Sam washes his clothes.	Ο Σαμ πλένει τα ρούχα του.
He led an ascetic official life.	Έκανε ασκητικό επίσημο βίο.
My neighbor bought a new sports car.	Ο γείτονάς μου αγόρασε ένα καινούργιο σπορ αυτοκίνητο.
Many varieties of cauliflower are grown.	Καλλιεργούνται πολλές ποικιλίες κουνουπιδιού.
Researchers suggest that the brain responds to sound.	Οι ερευνητές προτείνουν ότι ο εγκέφαλος ανταποκρίνεται στον ήχο.
The boy pulls the leaking faucet.	Το αγόρι τραβάει τη βρύση που έχει διαρροή.
There are so few trees.	Υπάρχουν τόσο λίγα δέντρα.
The water problem must be addressed systematically.	Το πρόβλημα του νερού πρέπει να αντιμετωπιστεί συστηματικά.
The architectures of communist and capitalist systems	Οι αρχιτεκτονικές των κομμουνιστικών και καπιταλιστικών συστημάτων
The program was written completely from the beginning.	Το πρόγραμμα γράφτηκε εντελώς από την αρχή.
From the north, solid ice walls rolled down.	Από τα βόρεια, συμπαγείς τοίχοι πάγου κυλούσαν προς τα κάτω.
The birds had to migrate again.	Τα πουλιά έπρεπε να μεταναστεύσουν ξανά.
She never cried like a baby.	Ποτέ δεν έκλαψε σαν μωρό.
The snakes slid slowly towards the river.	Τα φίδια γλίστρησαν αργά προς το ποτάμι.
The brave general led his troops into battle.	Ο γενναίος στρατηγός οδήγησε τα στρατεύματά του στη μάχη.
Hot coffee was poured into her arms.	Ζεστός καφές χύθηκε στην αγκαλιά της.
My God, he said completely shocked.	Θεέ μου, είπε εντελώς σοκαρισμένος.
Be polite.	Να είσαι ευγενικός.
The settlers were deeply affected by the first defeat.	Οι άποικοι επηρεάστηκαν βαθιά από την πρώτη ήττα.
The truck overheated and came to a standstill.	Το φορτηγό υπερθερμάνθηκε και ακινητοποιήθηκε.
I saw the face of the injured girl.	Είδα το πρόσωπο της τραυματισμένης κοπέλας.
I feel quite frustrated.	Νιώθω αρκετά απογοητευμένος.
Industrial disputes were frequent.	Οι βιομηχανικές διαμάχες ήταν συχνές.
He ate cookies with milk.	Έφαγε μπισκότα με γάλα.
Who travels alone?	Ποιος ταξιδεύει μόνος;
You are completely crazy, he said.	Είσαι τελείως τρελός, είπε.
Journalists rarely use this word.	Οι δημοσιογράφοι σπάνια χρησιμοποιούν αυτή τη λέξη.
Career planning is now mandatory in schools.	Ο σχεδιασμός σταδιοδρομίας είναι πλέον υποχρεωτικός στα σχολεία.
The recipes from this book are amazing.	Οι συνταγές από αυτό το βιβλίο είναι καταπληκτικές.
First, we need a solid foundation.	Πρώτα, χρειαζόμαστε μια σταθερή βάση.
The tank no longer exists, after the tank has dried.	Η δεξαμενή δεν υπάρχει πια, αφού η δεξαμενή στέγνωσε.
Take your bags and let's go.	Πάρε τις τσάντες σου και πάμε.
The king ruled a huge empire.	Ο βασιλιάς κυβέρνησε μια τεράστια αυτοκρατορία.
The zoo is the home of the starling.	Ο ζωολογικός κήπος είναι το σπίτι του ψαρονιού.
Water resources are scarce.	Οι υδάτινοι πόροι είναι σπάνιοι.
The island was famous for its oranges.	Το νησί φημιζόταν για τα πορτοκάλια του.
The professor's front yard was completely overgrown.	Η μπροστινή αυλή του καθηγητή ήταν εντελώς κατάφυτη.
Each member of the team is paid a salary.	Κάθε μέλος της ομάδας αμείβεται με έναν μισθό.
Let's look at all the rules again.	Ας ξαναδούμε όλους τους κανόνες.
The population of this area has been reduced by almost half.	Ο πληθυσμός αυτής της περιοχής μειώθηκε σχεδόν στο μισό.
Some of the oldest human settlements were near rivers.	Μερικοί από τους παλαιότερους ανθρώπινους οικισμούς ήταν κοντά σε ποτάμια.
Use the red house.	Χρησιμοποιήστε το κόκκινο σπίτι.
They often fly in herds.	Συχνά πετούν σε αγέλες.
The pig is out in the field.	Το γουρούνι είναι έξω στο χωράφι.
Only one in ten people took back their letters.	Μόνο ένας στους δέκα ανθρώπους πήρε πίσω τα γράμματά του.
I feel tired and drowsy.	Νιώθω κουρασμένος και νυστάζω.
I'm not interested in that at all.	Δεν με ενδιαφέρει καθόλου αυτό.
The kingdom was rich in natural resources.	Το βασίλειο ήταν πλούσιο σε φυσικούς πόρους.
This passage sets out the facts.	Αυτό το απόσπασμα ορίζει τα γεγονότα.
It smelled like rotten eggs.	Μύριζε σαν σάπια αυγά.
A vibration shook the laboratory.	Μια δόνηση ταρακούνησε το εργαστήριο.
He insisted on riding a bike.	Επέμεινε να κάνει ποδήλατο.
A home appliance, for example, will need many accessories.	Μια οικιακή συσκευή, για παράδειγμα, θα χρειαστεί πολλά εξαρτήματα.
The company paid ten million yen in taxes last year.	Η εταιρεία πλήρωσε δέκα εκατομμύρια γεν σε φόρους πέρυσι.
The cup contained a strong dose of caffeine.	Το φλιτζάνι περιείχε μια ισχυρή δόση καφεΐνης.
Some critics believe the explosion is an unsustainable bubble.	Ορισμένοι επικριτές πιστεύουν ότι η έκρηξη είναι μια μη βιώσιμη φούσκα.
He had gathered a small army of stuffed animals.	Είχε μαζέψει μια μικρή στρατιά από λούτρινα ζωάκια.
One can acquire a polite, quiet demeanor.	Μπορεί κανείς να αποκτήσει μια ευγενική, ήσυχη συμπεριφορά.
He escaped a long prison sentence.	Γλίτωσε μια μακροχρόνια ποινή φυλάκισης.
Everyone who lives here is strongly against the project.	Όλοι όσοι μένουν εδώ είναι σθεναρά ενάντια στο έργο.
For four weeks, we lived in a tent.	Για τέσσερις εβδομάδες, ζούσαμε σε μια σκηνή.
Calmly, he took the offered cup.	Ήρεμα, πήρε το προσφερόμενο κύπελλο.
The kitten was spinning happily.	Το γατάκι στριφογύριζε χαρούμενα.
Some tourists were obviously lost.	Κάποιοι τουρίστες προφανώς χάθηκαν.
Tino needed a long break from his studies.	Ο Τίνο χρειαζόταν ένα μεγάλο διάλειμμα από τις σπουδές.
This municipality is known for its ancient pagodas.	Αυτός ο δήμος είναι γνωστός για τις αρχαίες παγόδες του.
The food is poor but plentiful.	Το φαγητό είναι φτωχό, αλλά άφθονο.
He often gets nervous during exams.	Γίνεται συχνά νευρικός κατά τη διάρκεια των εξετάσεων.
The scenes made one wonder, were they really real?	Οι σκηνές έκαναν κάποιον να αναρωτηθεί, ήταν πραγματικά αληθινές;
He put the soup in the bowls.	Έβαλε τη σούπα στα μπολ.
All children love ice cream.	Όλα τα παιδιά αγαπούν το παγωτό.
The trip lasted several days.	Η εκδρομή κράτησε αρκετές μέρες.
10% comes from abroad.	Το 10% προέρχεται από το εξωτερικό.
They tend to eat bugs, slugs and snails.	Τείνουν να τρώνε ζωύφια, γυμνοσάλιαγκες και σαλιγκάρια.
Galilee is famous for its fish.	Η Γαλιλαία φημίζεται για τα ψάρια της.
His expression was calm and composed.	Η έκφρασή του ήταν ήρεμη και συγκροτημένη.
But all these pictures were fantastic.	Αλλά όλες αυτές οι εικόνες ήταν φανταστικές.
This small village was destroyed by an earthquake.	Αυτό το μικρό χωριό καταστράφηκε από σεισμό.
These situations and examples further illustrate my point.	Αυτές οι καταστάσεις και τα παραδείγματα επεξηγούν περαιτέρω την άποψή μου.
Think about your own needs first.	Σκεφτείτε πρώτα τις δικές σας ανάγκες.
Our society is very hierarchical.	Η κοινωνία μας είναι πολύ ιεραρχική.
A black jack scratched the wooden floor.	Ένας μαύρος γρύλος έξυσε το ξύλινο πάτωμα.
The sentence contains idioms	Η πρόταση περιέχει ιδιωματισμούς
This old dog is hard to see.	Αυτό το ηλικιωμένο σκυλί δυσκολεύεται να δει.
The police respected our privacy.	Η αστυνομία σεβάστηκε την ιδιωτικότητά μας.
Harry's studio is located in an attic.	Το στούντιο του Χάρι βρίσκεται σε μια σοφίτα.
Never turn your back on the ball.	Ποτέ μην γυρίζετε την πλάτη σας στην μπάλα.
Iron and steel are used in road construction.	Ο σίδηρος και ο χάλυβας χρησιμοποιούνται στην οδοποιία.
The children were fully clothed, but trembling.	Τα παιδιά ήταν πλήρως ντυμένα, αλλά έτρεμαν.
Made when you order.	Κατασκευάζεται όταν παραγγέλνετε.
Where and when, tourists come here.	Που και που, οι τουρίστες έρχονται εδώ.
Did you play guitar when you were little?	Παίζατε κιθάρα όταν ήσουν μικρός;
The emperor announced her promotion to empress.	Ο αυτοκράτορας ανακοίνωσε την ανύψωσή της στην ιδιότητα της αυτοκράτειρας.
Some writers have claimed that they were innocent of any wrongdoing.	Ορισμένοι συγγραφείς ισχυρίστηκαν ότι ήταν αθώοι για οποιαδήποτε αδικοπραγία.
It was the wonderful color of white gold.	Ήταν το υπέροχο χρώμα του λευκού χρυσού.
The lights flickered as the wind screamed outside.	Τα φώτα τρεμόπαιξαν καθώς ο αέρας ούρλιαζε έξω.
The experimental results supported the hypothesis.	Τα πειραματικά αποτελέσματα υποστήριξαν την υπόθεση.
The landslide led to many deaths.	Η κατολίσθηση οδήγησε σε πολλούς θανάτους.
These investigators claimed that they were treated unfairly.	Αυτοί οι ερευνητές ισχυρίστηκαν ότι τους φέρθηκαν άδικα.
The file contains a text file.	Το αρχείο περιέχει ένα αρχείο κειμένου.
A glance told him that the man was	Μια ματιά του είπε ότι ο άντρας ήταν
There were times when he did not know where he was.	Υπήρχαν στιγμές που δεν ήξερε πού βρισκόταν.
They would prefer to abolish the monarch.	Θα προτιμούσαν να καταργήσουν τον μονάρχη.
After the feast, the village leader drank wine.	Μετά το γλέντι, ο αρχηγός του χωριού ήπιε κρασί.
Such an action would greatly upset the international community.	Μια τέτοια ενέργεια θα αναστατώσει πολύ τη διεθνή κοινότητα.
Who will be stronger?	Ποιος θα είναι πιο ισχυρός;
The inventory was taken into account in the results.	Η απογραφή λήφθηκε υπόψη στα αποτελέσματα.
The tree was still there.	Το δέντρο ήταν ακόμα εκεί.
Some scientists believe that climate change is a myth.	Ορισμένοι επιστήμονες πιστεύουν ότι η κλιματική αλλαγή είναι ένας μύθος.
More than fifty thousand people have volunteered.	Πάνω από πενήντα χιλιάδες άτομα έχουν προσφερθεί εθελοντικά.
You must fill out these forms.	Πρέπει να συμπληρώσετε αυτές τις φόρμες.
A metal bar is pushed into the concrete,	Μια μεταλλική ράβδος σπρώχνεται στο σκυρόδεμα,
It was dry and exposed to the sun.	Ήταν στεγνό και εκτεθειμένο στον ήλιο.
Everyday life has become more expensive.	Η καθημερινότητα έχει γίνει πιο ακριβή.
They left everything behind and fled.	Άφησαν τα πάντα πίσω τους και τράπηκαν σε φυγή.
Turn a cold, clear path through the dense undergrowth.	Γύρισε ένα κρύο, καθαρό μονοπάτι μέσα από το πυκνό χαμόκλαδο.
It is divided into three sections.	Χωρίζεται σε τρεις ενότητες.
The presence of heavy metals in the environment.	Η παρουσία βαρέων μετάλλων στο περιβάλλον.
He had decided to resign.	Είχε αποφασίσει ότι θα παραιτηθεί.
Practice is important.	Η εξάσκηση είναι σημαντική.
Beef can easily become hard and dry.	Το βοδινό κρέας μπορεί εύκολα να γίνει σκληρό και στεγνό.
Set up the tent in the garden.	Στήστε τη σκηνή, στον κήπο.
The "switch" was pressed.	Ο «διακόπτης» πιέστηκε.
She has been married for seven years.	Είναι παντρεμένη εδώ και επτά χρόνια.
All cows are ruminants.	Όλες οι αγελάδες είναι μηρυκαστικά.
Remember that you are human.	Να θυμάσαι ότι είσαι άνθρωπος.
They will take care of his needs.	Θα φροντίσουν για τις ανάγκες του.
Eat fresh fruits and vegetables.	Τρώτε φρέσκα φρούτα και λαχανικά.
The bird immediately began to quarrel with its offspring.	Το πουλί άρχισε αμέσως να μαλώνει τους απογόνους του.
Our show experiment was so unsuccessful.	Το πείραμά μας με τις εκπομπές ήταν τόσο ανεπιτυχές.
The food is poor.	Το φαγητό είναι φτωχό.
The politician is admired by the locals.	Τον πολιτικό θαυμάζουν οι κάτοικοι της περιοχής.
The village was located near a water source.	Το χωριό βρισκόταν κοντά σε πηγή νερού.
He chose a shirt, a tie and a jacket.	Επέλεξε ένα πουκάμισο, μια γραβάτα και ένα σακάκι.
This medicine works well for me.	Αυτό το φάρμακο λειτουργεί καλά για μένα.
Many artists were initially known for their work.	Πολλοί καλλιτέχνες ήταν αρχικά γνωστοί με τη δουλειά τους.
A cup of tea please.	Ένα φλιτζάνι τσάι παρακαλώ.
Victor's grandfather was a police chief.	Ο παππούς του Βίκτορ ήταν αρχηγός της αστυνομίας.
Sometimes problems arise, but no one wants to hear.	Μερικές φορές εμφανίζονται προβλήματα, αλλά κανείς δεν θέλει να ακούσει.
Remember that language is culture.	Να θυμάστε ότι η γλώσσα είναι πολιτισμός.
Stomach acid chemistry has declined in recent years.	Η χημεία του οξέος του στομάχου έχει μειωθεί τα τελευταία χρόνια.
Come now, come now.	Έλα τώρα, έλα τώρα.
The priest smiled in recognition.	Ο ιερέας χαμογέλασε ως αναγνώριση.
In the countryside people are poor.	Στην ύπαιθρο οι άνθρωποι είναι φτωχοί.
The summer holidays were extremely hot.	Οι καλοκαιρινές διακοπές ήταν εξαιρετικά ζεστές.
The flood caused extensive damage.	Η πλημμύρα προκάλεσε εκτεταμένες καταστροφές.
Sutcliffe, who shouts for justice, becomes a hero.	Ο Σάτκλιφ, που φωνάζει για δικαιοσύνη, γίνεται ήρωας.
The city's population grew rapidly last year.	Ο πληθυσμός της πόλης αυξήθηκε ραγδαία πέρυσι.
He was a strong swimmer.	Ήταν δυνατός κολυμβητής.
Our society is obsessed with youth.	Η κοινωνία μας έχει εμμονή με τη νεολαία.
Many scientists believe that global warming could reverse ecological trends.	Πολλοί επιστήμονες πιστεύουν ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη μπορεί να αντιστρέψει τις οικολογικές τάσεις.
The speaker provided a framework for the regulations.	Ο ομιλητής παρείχε κάποιο πλαίσιο σχετικά με τους κανονισμούς.
The corpses were scattered on the river bank.	Τα πτώματα ήταν σκορπισμένα στην όχθη του ποταμού.
The city is surrounded by high walls.	Η πόλη περιβάλλεται από ψηλά τείχη.
Let's study the past to solve problems in the future.	Ας μελετήσουμε το παρελθόν για να λύσουμε προβλήματα στο μέλλον.
People fell dead.	Οι άνθρωποι έπεσαν νεκροί.
If it works, we can make it a tourist attraction.	Αν λειτουργήσει, μπορούμε να το κάνουμε τουριστικό αξιοθέατο.
The boy was reading silently.	Το αγόρι διάβαζε σιωπηλά.
If you are tired, get some sleep.	Εάν είστε κουρασμένοι, κοιμηθείτε λίγο.
Study these surveys carefully.	Μελετήστε προσεκτικά αυτές τις έρευνες.
Mining cities have faded into obscurity.	Οι πόλεις εξόρυξης έχουν ξεθωριάσει στην αφάνεια.
Two scores and five years later they won the championship.	Δύο σκορ και πέντε χρόνια μετά κατέκτησαν το πρωτάθλημα.
The vase has a blue glaze.	Το βάζο έχει γαλάζιο λούστρο.
Use a fork for the potatoes.	Χρησιμοποιήστε ένα πιρούνι για τις πατάτες.
The pianist played for several hours.	Ο πιανίστας έπαιξε για αρκετές ώρες.
The area was devastated by the floods.	Η περιοχή καταστράφηκε από τις πλημμύρες.
The medical condition here is really tragic.	Η ιατρική κατάσταση εδώ είναι πραγματικά τραγική.
Finally, your wife is coming.	Επιτέλους, έρχεται η γυναίκα σου.
The earth circles the sun in an elliptical path.	Η γη κυκλώνει τον ήλιο σε μια ελλειπτική διαδρομή.
He had a little poker face.	Είχε ένα μικρό πρόσωπο πόκερ.
The house was leveled.	Το σπίτι ισοπεδώθηκε.
A young man was riding a bicycle by the lake.	Ένας νεαρός άνδρας περνούσε με ποδήλατο δίπλα στη λίμνη.
This dog breed cleans better than a.	Αυτή η ράτσα σκύλου καθαρίζει καλύτερα από α.
The amount of gold in the earth's crust is small.	Η ποσότητα χρυσού στον φλοιό της γης είναι μικρή.
This book offers students a stimulating and fun learning experience.	Αυτό το βιβλίο προσφέρει στους μαθητές μια διεγερτική και διασκεδαστική μαθησιακή εμπειρία.
These houses are miserable.	Αυτά τα σπίτια είναι άθλια.
He was honorably buried.	Του έκαναν τιμητική ταφή.
We wish her a speedy recovery.	Της ευχόμαστε ταχεία ανάρρωση.
She flooded her brain with electrical impulses.	Πλημμύρισε τον εγκέφαλό της με ηλεκτρικές παρορμήσεις.
Several hundred people were reported injured.	Αναφέρθηκε ότι αρκετές εκατοντάδες άνθρωποι τραυματίστηκαν.
Many top poets are associated with the city.	Πολλοί κορυφαίοι ποιητές συνδέονται με την πόλη.
She seduced her victim.	Αποπλάνησε το θύμα της.
Now the tennis tournaments are over.	Τώρα τελείωσαν τα πρωταθλήματα τένις.
A risk worth taking.	Ένα ρίσκο που αξίζει να πάρεις.
A clay stove burns better than a regular one.	Μια πήλινη σόμπα καίει καλύτερα από μια κανονική.
A short nap will refresh the spirits.	Ένας σύντομος υπνάκος θα ανανεώσει τα πνεύματα.
The newly installed electric lights were bright.	Τα πρόσφατα τοποθετημένα ηλεκτρικά φώτα ήταν φωτεινά.
Explain how the idea came about.	Εξήγησε πώς προέκυψε η ιδέα.
The rapid mixing of cultures has blurred traditional distinctions.	Η ταχεία ανάμειξη των πολιτισμών έχει θολώσει τις παραδοσιακές διακρίσεις.
Gas is more stable than electric.	Το αέριο είναι σταθερό από το ηλεκτρικό.
Her hair was silky and incredibly beautiful.	Τα μαλλιά της ήταν μεταξένια και απίστευτα όμορφα.
The cat tightened its back and whistled.	Η γάτα έσφιξε την πλάτη της και σφύριξε.
People can change their attitude.	Οι άνθρωποι μπορούν να αλλάξουν τη στάση τους.
More people have vehicles these days.	Περισσότεροι άνθρωποι έχουν οχήματα αυτές τις μέρες.
Or do you just want to diversify your investments?	Ή μήπως θέλετε απλώς να διαφοροποιήσετε τις επενδύσεις σας;
Technology is evolving rapidly.	Η τεχνολογία εξελίσσεται ραγδαία.
Although the rice was sparse, it was delicious.	Αν και το ρύζι ήταν αραιό, ήταν νόστιμο.
The suitors apply for the hand of the princess.	Οι μνηστήρες κάνουν αίτηση για το χέρι της πριγκίπισσας.
Smoking is prohibited in the shopping area.	Το κάπνισμα απαγορεύεται στην εμπορική ζώνη.
A light breeze blew.	Ένα ελαφρύ αεράκι φύσηξε.
The man's work damaged the river.	Η δουλειά του άντρα έβλαψε το ποτάμι.
He was afraid that his brother would hit him.	Φοβόταν ότι ο αδερφός του θα τον χτυπούσε.
Haven't you seen him?	Δεν τον έχεις δει;
The factory is located south of the city.	Το εργοστάσιο βρίσκεται νότια της πόλης.
War veterans receive free medical care.	Οι βετεράνοι πολέμου λαμβάνουν δωρεάν ιατρική περίθαλψη.
My brother is in the army.	Ο αδερφός μου είναι στο στρατό.
The middle sector of the economy has grown rapidly.	Ο μεσαίος τομέας της οικονομίας έχει αναπτυχθεί ραγδαία.
Decisions will depend on many factors.	Οι αποφάσεις θα εξαρτηθούν από πολλούς παράγοντες.
He is looking forward to returning home.	Ανυπομονεί να επιστρέψει στο σπίτι.
The monarch is the force behind the throne.	Ο μονάρχης είναι η δύναμη πίσω από τον θρόνο.
Many people still live in extreme poverty here.	Πολλοί άνθρωποι εξακολουθούν να ζουν σε ακραία φτώχεια εδώ.
Add the vanilla to the milk.	Προσθέστε τη βανίλια στο γάλα.
Most hair colors contain ammonia.	Τα περισσότερα χρώματα μαλλιών περιλαμβάνουν αμμωνία.
Unfortunately he was seriously injured.	Δυστυχώς τραυματίστηκε σοβαρά.
Give us five minutes.	Δώστε μας πέντε λεπτά.
The computer must be programmed.	Ο υπολογιστής πρέπει να είναι προγραμματισμένος.
His speech was full of jokes and jokes.	Ο λόγος του ήταν γεμάτος αστεία και ανέκδοτα.
A common cause of stress is the work environment.	Μια κοινή αιτία άγχους είναι το εργασιακό περιβάλλον.
The citizen of a country is bound by its laws.	Ο πολίτης μιας χώρας δεσμεύεται από τους νόμους της.
Use the lower seats of the bus.	Χρησιμοποιήστε τα κάτω καθίσματα του λεωφορείου.
After the meeting, we decided to implement the strategy.	Μετά τη συνάντηση, αποφασίσαμε να εφαρμόσουμε τη στρατηγική.
He did not say a word.	Δεν είπε λέξη.
The light bothered him.	Το φως τον πείραξε.
He stumbled on a large stone.	Σκόνταψε πάνω σε μια μεγάλη πέτρα.
Eventually, the perpetrator was punished.	Τελικά, ο δράστης τιμωρήθηκε.
Two competing cases are presented.	Παρουσιάζονται δύο ανταγωνιστικές υποθέσεις.
The tennis matches were lively.	Οι αγώνες τένις ήταν ζωηροί.
The professor's lecture was interrupted by a terror bomb.	Η διάλεξη του καθηγητή διακόπηκε από τρόμο για βόμβα.
The metal is strong and durable.	Το μέταλλο είναι ισχυρό και ανθεκτικό.
You either do it or you do not.	Ή το κάνεις ή δεν το κάνεις.
There was a spicy smell.	Υπήρχε μια πικάντικη μυρωδιά.
The dead were lined up in chronological order.	Οι νεκροί παρατάχθηκαν με χρονολογική σειρά.
Jade and sapphire have always been highly valued.	Ο νεφρίτης και το ζαφείρι είχαν πάντα μεγάλη εκτίμηση.
Today's perspective is bright.	Η σημερινή προοπτική είναι φωτεινή.
Stifling the alarm, he dropped the curtain.	Καταπνίγοντας το συναγερμό, έριξε την κουρτίνα.
Most of the revenue for the state comes from tourists.	Τα περισσότερα έσοδα για το κράτος προέρχονται από τους τουρίστες.
Many countries are plagued by poverty.	Πολλές χώρες μαστίζονται από εξαθλίωση.
Each figure was unique.	Κάθε φιγούρα ήταν μοναδική.
He has no previous criminal record.	Δεν έχει προηγούμενο ποινικό μητρώο.
They will clean up the mess in no time.	Θα καθαρίσουν το χάος σε χρόνο μηδέν.
I wondered why it was late.	Αναρωτήθηκα γιατί άργησε.
He had strange hair.	Είχε περίεργα μαλλιά.
The aroma is intoxicating.	Το άρωμα είναι μεθυστικό.
The ancient inhabitants worshiped the river.	Οι αρχαίοι κάτοικοι λάτρευαν τον ποταμό.
People need a head cook.	Οι άνθρωποι χρειάζονται έναν επικεφαλής μάγειρα.
They would, however, prefer to remain anonymous.	Θα προτιμούσαν, ωστόσο, να μείνουν ανώνυμοι.
The driving force was the wind.	Η κινητήρια δύναμη ήταν ο άνεμος.
This government is constantly changing its attitude.	Αυτή η κυβέρνηση αλλάζει συνεχώς στάση.
The fruit crop was destroyed due to the drought.	Η σοδειά των καρπών καταστράφηκε λόγω της ξηρασίας.
This hotel was full of tourists.	Αυτό το ξενοδοχείο ήταν γεμάτο από τουρίστες.
Americans rely on cheap fuel.	Οι Αμερικανοί βασίζονται σε φθηνά καύσιμα.
Water is essential for the survival of any life.	Το νερό είναι απαραίτητο για την επιβίωση κάθε ζωής.
A community council organized a protest rally for development.	Ένα κοινοτικό συμβούλιο διοργάνωσε συγκέντρωση διαμαρτυρίας για την ανάπτυξη.
The enemy fired white phosphorus shells	Ο εχθρός εκτόξευσε οβίδες λευκού φωσφόρου
The headlights of his car cut through the darkness.	Οι προβολείς του αυτοκινήτου του κόβουν το σκοτάδι.
This store does not accept plastics.	Αυτό το κατάστημα δεν δέχεται πλαστικά.
Do not wear this skirt!	Μην φοράς αυτή τη φούστα!
The noise woke her up.	Ο θόρυβος την ξύπνησε.
She ran her hand over her eyes.	Πέρασε το χέρι της πάνω από τα μάτια της.
Soybean cultivation was plentiful this year.	Η καλλιέργεια σόγιας ήταν άφθονη φέτος.
Poor performance from his team.	Κακή απόδοση από την ομάδα του.
Most couples fight over sex.	Τα περισσότερα ζευγάρια τσακώνονται για το σεξ.
The campaign was a complete failure.	Η εκστρατεία ήταν μια πλήρης αποτυχία.
Four hours of phone calls.	Τέσσερις ώρες τηλεφωνήματα.
They traveled for several weeks before arriving at a fortress.	Ταξίδεψαν για αρκετές εβδομάδες πριν φτάσουν σε ένα φρούριο.
You must learn to forgive your enemies.	Πρέπει να μάθετε να συγχωρείτε τους εχθρούς σας.
The politician was rewarded for his efforts.	Ο πολιτικός ανταμείφθηκε για τις προσπάθειές του.
The woman of the lights laughed, laughed, laughed.	Η γυναίκα των φώτων γέλασε, γέλασε, γέλασε.
Engineering is a practical field.	Η μηχανική είναι ένα πρακτικό πεδίο.
Please wash your hands before eating.	Παρακαλούμε πλύνετε τα χέρια σας πριν φάτε.
She screamed her name as she ran.	Ούρλιαξε το όνομά της καθώς έτρεχε.
The plant contaminates children's drinking water.	Το εργοστάσιο μολύνει το πόσιμο νερό των παιδιών.
Crumpled a newspaper into a ball.	Τσαλάκωσε μια εφημερίδα σε μπάλα.
Do not move.	Μην κουνηθείς.
Jenny was punished for playing hooky after class.	Η Jenny τιμωρήθηκε επειδή έπαιζε hooky μετά το μάθημα.
He ate some of the cheese.	Έφαγε λίγο από το τυρί.
Chasing such a monster is very dangerous.	Το να κυνηγάς ένα τέτοιο τέρας είναι πολύ επικίνδυνο.
Eat carefully.	Φάτε με προσοχή.
He lay back against the wall.	Ξάπλωσε πίσω στον τοίχο.
I boiled two eggs.	Έβρασα δύο αυγά.
The fish is not for sale yet.	Το ψάρι δεν είναι προς πώληση ακόμα.
The debt of the nation is out of control.	Το χρέος του έθνους είναι εκτός ελέγχου.
Clean the inside of the cave with a torch.	Καθάρισε το εσωτερικό του σπηλαίου με έναν πυρσό.
The clock stopped.	Το ρολόι σταμάτησε.
The white fence made him feel safe.	Ο λευκός φράχτης τον έκανε να νιώθει ασφάλεια.
Smoke blew from the chimney.	Φύσηξε καπνός από την καμινάδα.
The government is trying to evict the locals.	Η κυβέρνηση προσπαθεί να απομακρύνει τους ντόπιους.
His cheek is marked by a blow.	Το μάγουλό του σημειώνεται από ένα χτύπημα.
He went back to the door.	Γύρισε πίσω στην πόρτα.
Take the tube and light it.	Πάρτε το σωλήνα και ανάψτε.
They carried their loot in a waiting car.	Μετέφεραν τα λάφυρά τους σε ένα αυτοκίνητο που περίμενε.
An increasing number of children are unmarried.	Ένας αυξανόμενος αριθμός παιδιών είναι άγαμα.
He regularly attended marathon races.	Παρακολουθούσε τακτικά αγώνες μαραθωνίου.
As a product manager, his projects often fail.	Ως διευθυντής προϊόντων, τα έργα του συχνά αποτυγχάνουν.
Frost will cover the ground soon.	Ο παγετός θα καλύψει το έδαφος σύντομα.
A new world, the report says.	Ένας νέος κόσμος, λέει η έκθεση.
Keep your horses!	Κρατήστε τα άλογά σας!
These trees have grown to tremendous heights.	Αυτά τα δέντρα έχουν μεγαλώσει σε τεράστια ύψη.
We were served cold rice.	Μας σέρβιραν με κρύο ρύζι.
A river crosses the old town.	Ένα ποτάμι διασχίζει την παλιά πόλη.
Discard the worn skin.	Πέταξε το φθαρμένο δέρμα.
She revealed her wide breasts.	Αποκάλυψε το φαρδύ στήθος της.
Galvanic cells are based on chemical energy.	Τα γαλβανικά κύτταρα βασίζονται στη χημική ενέργεια.
The doctors removed him.	Οι γιατροί τον απομάκρυναν.
She returned to her seat and smiled at him.	Γύρισε στη θέση της και του χαμογέλασε.
Series of fairy tales played out for the crowds.	Σειρές παραμυθιών έπαιξαν για τα πλήθη.
The boat sailed at sunset.	Το σκάφος έπλευσε στο ηλιοβασίλεμα.
Trucks were parked everywhere!	Φορτηγά ήταν παρκαρισμένα παντού!
I only slept for an hour last night.	Κοιμήθηκα μόνο μια ώρα χθες το βράδυ.
Hormones cause significant physiological changes.	Οι ορμόνες προκαλούν σημαντικές φυσιολογικές αλλαγές.
He decided to go out.	Αποφάσισε να βγει έξω.
The injured man was eventually taken to hospital.	Τελικά ο τραυματίας μεταφέρθηκε στο νοσοκομείο.
This village is famous for its abundant water supply.	Αυτό το χωριό φημίζεται για την άφθονη παροχή νερού.
The existence of political agendas does not necessarily indicate corruption.	Η ύπαρξη πολιτικών ατζέντηδων δεν υποδηλώνει απαραίτητα διαφθορά.
The ship was fighting against the wind, but it was drifting.	Το πλοίο πάλευε ενάντια στον άνεμο, αλλά παρασύρονταν.
Long ago, things were very different.	Πολύ καιρό πριν, τα πράγματα ήταν πολύ διαφορετικά.
The dog ran, bouncing up and down.	Ο σκύλος έτρεξε, αναπηδώντας πάνω-κάτω.
The use of raw eggs solidifies the cream.	Η χρήση ωμών αυγών στερεοποιεί την κρέμα.
These floor tiles are quite dirty.	Αυτά τα πλακάκια δαπέδου είναι αρκετά βρώμικα.
There was a lot of partying and drinking.	Έγινε πολύ γλέντι και ποτό.
This plant was fed with water.	Αυτό το φυτό τρέφονταν με νερό.
First, pull out the leaves.	Αρχικά, τραβήξτε τα φύλλα.
An ascetic lived alone in the desert.	Ένας ασκητής ζούσε μόνος στην έρημο.
Choose the best dissertation.	Διαλέξτε την καλύτερη διατριβή.
This is a difficult subject to talk about.	Αυτό είναι ένα δύσκολο θέμα για να μιλήσουμε.
The dark night was stirred by hot air.	Η σκοτεινή νύχτα ανακατευόταν με ζεστό αέρα.
He ate a Bologna sandwich for lunch.	Έφαγε ένα σάντουιτς Μπολόνια για μεσημεριανό γεύμα.
Many blame globalization for this situation.	Πολλοί κατηγορούν την παγκοσμιοποίηση για αυτήν την κατάσταση.
Do not put the hot pan in the sink!	Μην βάζετε το καυτό τηγάνι στο νεροχύτη!
The smell of coffee filled the air.	Η μυρωδιά του καφέ γέμισε τον αέρα.
The stones vary in size and texture.	Οι πέτρες ποικίλλουν σε μέγεθος και υφή.
The walls were lined with silver.	Οι τοίχοι ήταν επενδεδυμένοι με ασήμι.
Few cars appear on the highways.	Λίγα αυτοκίνητα εμφανίζονται στους αυτοκινητόδρομους.
Hold one finger on the trigger.	Κράτησε το ένα δάχτυλο στη σκανδάλη.
A bread knife is useful for cutting bread.	Ένα μαχαίρι ψωμιού είναι χρήσιμο για την κοπή ψωμιού.
The walls are auburn brown.	Οι τοίχοι είναι ένα καστανόξανθο καφέ.
Local officials demanded more money.	Οι αξιωματούχοι της περιοχής ζήτησαν περισσότερα χρήματα.
He was wearing a fancy gold necklace.	Φορούσε ένα φανταχτερό χρυσό κολιέ.
Walk with purpose and confidence.	Περπάτησε με σκοπό και αυτοπεποίθηση.
Scientists believe that the first humans were largely illiterate.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι οι πρώτοι άνθρωποι ήταν σε μεγάλο βαθμό αναλφάβητοι.
See your computer files for details.	Ανατρέξτε στα αρχεία του υπολογιστή για λεπτομέρειες.
This tower was built to honor an important event.	Αυτός ο πύργος χτίστηκε για να τιμήσει ένα σημαντικό γεγονός.
More storms could threaten the area.	Περισσότερες καταιγίδες θα μπορούσαν να απειλήσουν την περιοχή.
Finally they found the message they were looking for.	Τελικά βρήκαν το μήνυμα που έψαχναν.
He lay down on the makeshift bed.	Ξάπλωσε στο αυτοσχέδιο κρεβάτι.
Bicycles should only be used on designated bike lanes.	Τα ποδήλατα πρέπει να κυκλοφορούν μόνο σε καθορισμένους ποδηλατόδρομους.
He looked older than his years.	Έμοιαζε μεγαλύτερος από τα χρόνια του.
A bear with an obvious hump on its back.	Μια αρκούδα με εμφανή καμπούρα στην πλάτη της.
Aspirin can be used for headaches.	Η ασπιρίνη μπορεί να χρησιμοποιηθεί για πονοκεφάλους.
She met her husband while working here.	Γνώρισε τον άντρα της ενώ δούλευε εδώ.
Here is another trick.	Εδώ είναι ένα άλλο κόλπο.
Our boat was lucky to return.	Το σκάφος μας είχε την τύχη να επιστρέψει.
The elderly man was taken to hospital.	Ο ηλικιωμένος μεταφέρθηκε στο νοσοκομείο.
She received several awards for her work.	Έλαβε αρκετές διακρίσεις για το έργο της.
She just finished her cell phone.	Μόλις τώρα τελείωσε το κινητό της.
The attack was a complete failure.	Η επίθεση ήταν μια πλήρης αποτυχία.
The venom killed the animals almost immediately, he says.	Το δηλητήριο σκότωσε τα ζώα σχεδόν αμέσως, λέει.
He seemed to be mourning.	Φαινόταν να θρηνεί.
The truth about his activities was hidden by strong interests.	Η αλήθεια για τις δραστηριότητές του κρυβόταν από ισχυρά συμφέροντα.
A "for sale" sign is affixed to the shop window.	Μια πινακίδα «πωλείται» είναι κολλημένη στη βιτρίνα.
Many remote areas lack traditional public health care.	Πολλές απομακρυσμένες περιοχές στερούνται παραδοσιακής δημόσιας υγειονομικής περίθαλψης.
He wore shoes that creased his toes.	Φορούσε παπούτσια που τσάκιζαν τα δάχτυλα των ποδιών.
Air pollution is the biggest threat to human health.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση είναι η μεγαλύτερη απειλή για την ανθρώπινη υγεία.
They got up to leave, locking the door behind them.	Σηκώθηκαν να φύγουν, κλειδώνοντας την πόρτα πίσω τους.
To protest, she chained herself to the fence.	Για να διαμαρτυρηθεί, αλυσόδεσε τον εαυτό της στον φράχτη.
The population saw a circus ranch today.	Ο πληθυσμός είδε σήμερα ένα θηριοτροφείο τσίρκων.
Newspapers in many cities reported that it happened.	Εφημερίδες σε πολλές πόλεις ανέφεραν ότι συνέβη.
The bubble doubled in size.	Η φούσκα διπλασιάστηκε σε μέγεθος.
The sound of running water calms me.	Ο ήχος του τρεχούμενου νερού με ηρεμεί.
The signal dropped to zero.	Το σήμα έπεσε στο μηδέν.
The smell of popcorn lingered in the theater.	Η μυρωδιά του ποπ κορν παρέσυρε στο θέατρο.
They will make every effort to ensure the results.	Θα καταβάλουν κάθε προσπάθεια για να εξασφαλίσουν τα αποτελέσματα.
Most people live in small cottages.	Οι περισσότεροι άνθρωποι ζουν σε μικρά εξοχικά σπίτια.
Chocolate milk is sweet and rich in nutrients.	Το σοκολατούχο γάλα είναι γλυκό και πλούσιο σε θρεπτικά συστατικά.
Well, maybe the young man's date	Λοιπόν, ίσως το ραντεβού του νέου
Do not flush the toilet while wet.	Μην ξεπλένετε την τουαλέτα ενώ είστε βρεγμένοι.
They use many different objects as tools.	Χρησιμοποιούν πολλά διαφορετικά αντικείμενα ως εργαλεία.
Train two special dogs for help.	Εκπαίδευσε δύο ειδικά σκυλιά για βοήθεια.
The scientific community supported the government's decision.	Η επιστημονική κοινότητα στήριξε την απόφαση της κυβέρνησης.
They belong to a rich banking family.	Ανήκουν σε μια πλούσια τραπεζική οικογένεια.
The bus has unreliable connections at rush hour.	Το λεωφορείο έχει αναξιόπιστες συνδέσεις τις βραδινές ώρες αιχμής.
Despite the warning, no one listened.	Παρά την προειδοποίηση, κανείς δεν άκουσε.
A dip in the clear water was refreshing.	Μια βουτιά στο καθαρό νερό ήταν αναζωογονητική.
Dunes can take many different shapes.	Οι αμμόλοφοι μπορούν να πάρουν πολλά διαφορετικά σχήματα.
The girls saw the surgeon tonight.	Τα κορίτσια είδαν τον χειρουργό απόψε.
Moss grows on wet and shady surfaces.	Τα βρύα αναπτύσσονται σε υγρές και σκιερές επιφάνειες.
If prisoners have a genotype, their crimes will be known.	Εάν οι κρατούμενοι έχουν γονότυπο, τα εγκλήματά τους θα γίνουν γνωστά.
Pay the bill.	Πλήρωσε τον λογαριασμό.
The villagers spoke a strange dialect.	Οι χωρικοί μιλούσαν μια παράξενη διάλεκτο.
So, spread the cheese on it.	Έτσι, και απλώστε το τυρί πάνω του.
This masterpiece is considered the first great epic.	Αυτό το αριστούργημα θεωρείται το πρώτο μεγάλο έπος.
Hunting is prohibited in the park.	Το κυνήγι απαγορεύεται στο πάρκο.
But there were differences of opinion, he said.	Υπήρχαν όμως διαφορές απόψεων, είπε.
This city has been virtually destroyed by foreign expansion.	Αυτή η πόλη έχει ουσιαστικά καταστραφεί από την ξένη επέκταση.
The name of the mineral reflects its color.	Το όνομα του ορυκτού αντανακλά το χρώμα του.
The wagon is a place of local pride.	Το βαγονάκι είναι ένα σημείο τοπικής υπερηφάνειας.
I started my own business.	Ξεκίνησα τη δική μου επιχείρηση.
I have started to sort out my affairs.	Έχω αρχίσει να τακτοποιώ τις υποθέσεις μου.
The poor woman could no longer hide her tears.	Η καημένη δεν μπορούσε πια να κρύψει τα δάκρυά της.
These socks are warm and comfortable.	Αυτές οι κάλτσες είναι ζεστές και άνετες.
The last sentence has seven words.	Η τελευταία πρόταση έχει επτά λέξεις.
They died in a large fire.	Πέθαναν σε μεγάλη πυρκαγιά.
A column of smoke rose from a distance.	Μια στήλη καπνού σηκώθηκε από μακριά.
He is allowed a few hours off every fortnight.	Του επιτρέπεται μερικές ώρες άδεια κάθε δεκαπενθήμερο.
We need to find a way to unite these different cultures.	Πρέπει να βρούμε έναν τρόπο να ενώσουμε αυτούς τους διαφορετικούς πολιτισμούς.
She would only meet him once.	Θα τον συναντούσε μόνο μια φορά.
The children cried as they fought in the water.	Τα παιδιά έκλαιγαν καθώς πάλευαν στο νερό.
An volatile market shattered all investor optimism.	Μια ασταθής αγορά διέλυσε όλες τις αισιόδοξες ελπίδες των επενδυτών.
He was a common thief.	Ήταν κοινός κλέφτης.
The mountain was covered with fir trees.	Το βουνό ήταν καλυμμένο με έλατα.
An empty glass was found on the windowsill.	Στο περβάζι βρέθηκε ένα άδειο ποτήρι.
Almost every scientific field has its share of misunderstandings.	Σχεδόν κάθε επιστημονικός τομέας έχει το μερίδιό του σε παρανοήσεις.
They sat down to share a meal.	Κάθισαν να μοιραστούν ένα γεύμα.
Five companies competed for the contract.	Πέντε εταιρείες διαγωνίστηκαν για τη σύμβαση.
A life of pleasure or a life of principles?	Μια ζωή απόλαυσης ή μια ζωή με αρχές;
Later that morning, they wandered over the sand.	Αργότερα εκείνο το πρωί, περιπλανήθηκαν πάνω από την άμμο.
Betty sat in the back and read quietly.	Η Μπέτυ κάθισε στο πίσω μέρος και διάβαζε ήσυχα.
Write a poem about winter.	Γράψε ένα ποίημα για τον χειμώνα.
Things have changed since we first came here.	Τα πράγματα έχουν αλλάξει από τότε που ήρθαμε εδώ για πρώτη φορά.
The children were running around frantically.	Τα παιδιά έτρεχαν ξέφρενα τριγύρω.
There are many strings that make the fancy dance.	Υπάρχουν πολλά έγχορδα που κάνουν τον φανταχτερό χορό.
I filled the bird feeder.	Γέμισα την ταΐστρα πουλιών.
They put their trust in the gods.	Έβαλαν την εμπιστοσύνη τους στους θεούς.
The cat was spinning.	Η γάτα στριφογύριζε.
The court ruled against the accused.	Το δικαστήριο αποφάνθηκε κατά του κατηγορούμενου.
The castle has been rebuilt many times.	Το κάστρο έχει ξαναχτιστεί πολλές φορές.
The young couple was walking on the water's edge.	Το νεαρό ζευγάρι περπατούσε στην άκρη του νερού.
These two things are not the same.	Αυτά τα δύο πράγματα δεν είναι τα ίδια.
They did not pay attention, they only pretended to listen.	Δεν έδωσαν σημασία, μόνο προσποιήθηκαν ότι άκουγαν.
My hair is now many centimeters.	Τα μαλλιά μου είναι πλέον πολλά εκατοστά.
The salad did not contain meat or animal products.	Η σαλάτα δεν περιείχε κρέας, ούτε ζωικά προϊόντα.
A narrow path crosses the foliage.	Ένα στενό μονοπάτι διασχίζει το φύλλωμα.
Younger children often imitate the impression of a show.	Τα μικρότερα παιδιά συχνά μιμούνται την εντύπωση μιας παράστασης.
This is the most loyal dog we have ever had.	Αυτός είναι ο πιο πιστός σκύλος που έχουμε ποτέ.
Remove the carrots from the heat.	Βγάζουμε τα καρότα από τη φωτιά.
The tax will be imposed on all passenger vehicles.	Ο φόρος θα επιβάλλεται σε όλα τα επιβατικά οχήματα.
It must be protected.	Πρέπει να προστατεύεται.
So, three centuries ago, the emperor ordered a huge painting.	Έτσι, πριν από τρεις αιώνες, ο αυτοκράτορας παρήγγειλε έναν τεράστιο πίνακα.
I have been awarded the medal of the department.	Μου έχουν απονεμηθεί το μετάλλιο του τμήματος.
The fish sank slowly to the bottom of the lake.	Τα ψάρια βυθίστηκαν αργά προς τον βυθό της λίμνης.
They opened a new flower shop.	Άνοιξαν νέο ανθοπωλείο.
It was raining all day.	Έβρεχε όλη μέρα.
The religious	Οι θρησκευτικοί
After several years of hard work, he succeeded.	Μετά από αρκετά χρόνια σκληρής δουλειάς, τα κατάφερε.
Here is a list of our prices.	Εδώ είναι μια λίστα με τις τιμές μας.
The artist rested his elbows on the table.	Ο καλλιτέχνης ακούμπησε τους αγκώνες του στο τραπέζι.
The king, eager for adventure, agreed to the proposal.	Ο βασιλιάς, πρόθυμος για περιπέτεια, συμφώνησε με την πρόταση.
Football has become the most popular sport.	Το ποδόσφαιρο έχει γίνει το πιο δημοφιλές άθλημα.
Police suspect the thief was a man.	Η αστυνομία υποπτεύεται ότι ο κλέφτης ήταν άνδρας.
The arch was made of white marble.	Η καμάρα ήταν από λευκό μάρμαρο.
The politician was known for his wisdom.	Ο πολιτικός ήταν γνωστός για τη σοφία του.
Make sure children are supervised at all times	Βεβαιωθείτε ότι τα παιδιά επιβλέπονται ανά πάσα στιγμή
Potash deposits in the area make it sustainable.	Τα κοιτάσματα ποτάσας στην περιοχή την καθιστούν βιώσιμη.
This area is rich in edible products.	Αυτή η περιοχή είναι πλούσια σε βρώσιμα προϊόντα.
Some people predicted it would rain in three months.	Μερικοί άνθρωποι προέβλεψαν ότι θα έπεφτε βροχή σε τρεις μήνες.
This city is home to the capital's international airport.	Αυτή η πόλη φιλοξενεί το διεθνές αεροδρόμιο της πρωτεύουσας.
Police soon discovered that the accident was an accident.	Η αστυνομία σύντομα διαπίστωσε ότι το ατύχημα ήταν ατύχημα.
The wedding ring symbolizes love.	Η βέρα συμβολίζει την αγάπη.
The two sides agreed to work together.	Οι δύο πλευρές συμφώνησαν να συνεργαστούν.
The houses are turrets with cones, which rise in the sky.	Τα σπίτια είναι πυργίσκοι με κώνους, που υψώνονται στον ουρανό.
The policeman was guarding the city gates.	Ο αστυνομικός φρουρούσε τις πύλες της πόλης.
In the days that passed, women never gained equal rights.	Τις μέρες που πέρασαν, οι γυναίκες δεν απέκτησαν ποτέ ίσα δικαιώματα.
A teacher is supposed to value students as individuals.	Ένας δάσκαλος υποτίθεται ότι εκτιμά τους μαθητές ως άτομα.
She argued that her privacy should be respected.	Υποστήριξε ότι η ιδιωτική της ζωή πρέπει να γίνεται σεβαστή.
We need to control the use of plastic bags.	Πρέπει να ελέγξουμε τη χρήση πλαστικών σακουλών.
In response to the rising alarm, officials began enforcing regulations.	Ως απάντηση στον αυξανόμενο συναγερμό, οι αξιωματούχοι άρχισαν να επιβάλλουν κανονισμούς.
Oh, yes, of course.	Ω, ναι, φυσικά.
The court ruled in favor of the plaintiff.	Το δικαστήριο αποφάσισε υπέρ του ενάγοντος.
He has only read one novel.	Έχει διαβάσει μόνο ένα μυθιστόρημα.
A simple wooden house was located near the river.	Ένα απλό ξύλινο σπίτι βρισκόταν κοντά στο ποτάμι.
Our health depends on the food we eat.	Η υγεία μας εξαρτάται από το φαγητό που τρώμε.
I bring a friend to school.	Φέρνω έναν φίλο στο σχολείο.
The members of the cabinet fully agreed.	Τα μέλη του υπουργικού συμβουλίου συμφώνησαν πλήρως.
Moved due to promotion.	Μετακόμισε λόγω προαγωγής.
He looked at the ceiling.	Κοίταξε το ταβάνι.
Democracy is the best form of government.	Η δημοκρατία είναι η καλύτερη μορφή διακυβέρνησης.
What is the significance of literature?	Τι σημασία έχει η λογοτεχνία;
The robbery was clearly an internal affair.	Η ληστεία ήταν ξεκάθαρα μια εσωτερική δουλειά.
I will take over this business.	Θα αναλάβω αυτήν την επιχείρηση.
The government is reducing its tax rates.	Η κυβέρνηση της χώρας μειώνει τους φορολογικούς της συντελεστές.
The creek was blue and clean.	Ο κολπίσκος ήταν μπλε και καθαρός.
As children, we were often told stories.	Ως παιδιά, μας έλεγαν συχνά ιστορίες.
The dancer jumped and spun.	Ο χορευτής πήδηξε και στριφογύρισε.
Manicure is a necessary part of the female beauty regime	Το μανικιούρ είναι απαραίτητο μέρος του γυναικείου καθεστώτος ομορφιάς
Heslop started out as a bodyguard.	Ο Χέσλοπ ξεκίνησε ως σωματοφύλακας.
He ate the grapes from the vineyard.	Έφαγε τα σταφύλια από το αμπέλι.
Inside there is a sanctuary dedicated to the saint.	Στο εσωτερικό υπάρχει ένα ιερό αφιερωμένο στον άγιο.
The scientist claimed that his discovery was accidental.	Ο επιστήμονας ισχυρίστηκε ότι η ανακάλυψή του ήταν τυχαία.
If the line is too long,	Εάν η γραμμή είναι πολύ μεγάλη,
Fear of the dark is a common feature.	Ο φόβος για το σκοτάδι είναι ένα κοινό χαρακτηριστικό.
He had to stay in prison.	Έπρεπε να παραμείνει στη φυλακή.
Government stability has become an issue.	Η σταθερότητα της κυβέρνησης έγινε ζήτημα.
Bedtime is generally nine o'clock.	Η ώρα του ύπνου είναι γενικά εννιά η ώρα.
Illuminated by the full moon.	Φωτισμένο από την πανσέληνο.
The ships sailed against the waves.	Τα πλοία έπλευσαν κόντρα στα κύματα.
Cows eat grass and produce milk.	Οι αγελάδες τρώνε γρασίδι και παράγουν γάλα.
His hair did not appear to have changed.	Τα μαλλιά του δεν φαινόταν να έχουν αλλάξει.
The grammar is complex here.	Η γραμματική είναι πολύπλοκη εδώ.
People have always been afraid of traveling to the moon.	Οι άνθρωποι πάντα φοβόντουσαν τα ταξίδια στο φεγγάρι.
Two cats play fighting on the railing.	Δύο γάτες παίζουν να τσακώνονται στο κιγκλίδωμα.
When the circle closes well, voila!	Όταν ο κύκλος κλείσει καλά, voila!
The fireplace creaked.	Το τζάκι έτριξε.
The curtains were closed.	Οι κουρτίνες κλείστηκαν.
Her hair fell from her shoulders.	Τα μαλλιά της έπεσαν από τους ώμους της.
I hope you enjoyed the last chapter.	Ελπίζω να σας άρεσε το τελευταίο κεφάλαιο.
Applause greeted her as she entered the concert hall.	Χειροκροτήματα χαιρέτησαν την είσοδό της στην αίθουσα συναυλιών.
He entered the room with almost a sound.	Μπήκε στο δωμάτιο με σχεδόν έναν ήχο.
These little packages are very useful.	Αυτά τα μικρά πακέτα είναι πολύ χρήσιμα.
Grab the steering wheel and tell us your opinion.	Πιάστε το τιμόνι και πείτε μας τη γνώμη σας.
The clock was ticking.	Το ρολόι χτυπούσε.
Their parents are very sad.	Οι γονείς τους είναι πολύ λυπημένοι.
I felt a sense of relief.	Ένιωσα μια αίσθηση ανακούφισης.
John is tall and thin.	Ο Γιάννης είναι ψηλός και αδύνατος.
The project manager oversees the entire project.	Ο διαχειριστής έργου επιβλέπει ολόκληρο το έργο.
He spent days traveling in the area.	Πέρασε μέρες ταξιδεύοντας στην περιοχή.
People laughed at the madman.	Ο κόσμος γέλασε με τον τρελό.
He looked at the sky for a long time.	Κοίταξε τον ουρανό για πολλή ώρα.
He did not complain.	Δεν παραπονέθηκε.
Lead is a bluish white metal.	Ο μόλυβδος είναι ένα γαλαζωπό λευκό μέταλλο.
Carefully pick the peas from the pod.	Μάζεψε προσεκτικά τα μπιζέλια από τον λοβό.
The crew was shot by pirates.	Το πλήρωμα πυροβολήθηκε από πειρατές.
Poachers prosecuted poachers.	Οι λαθροθήρες άσκησαν δίωξη στους λαθροθήρες.
His ignorance was astonishing.	Η άγνοιά του ήταν εκπληκτική.
He gave in to temptation.	Έδωσε στον πειρασμό.
It's sad to think that everything will be gone soon.	Είναι λυπηρό να πιστεύεις ότι όλα θα φύγουν σύντομα.
He was extremely stubborn.	Ήταν εξαιρετικά πεισματάρης.
Only women are allowed to use the pool.	Μόνο γυναίκες επιτρέπεται να χρησιμοποιούν την πισίνα.
This city once had a thriving textile industry.	Αυτή η πόλη κάποτε είχε μια ακμάζουσα βιομηχανία κλωστοϋφαντουργίας.
This is still not enough to convince the public.	Αυτό ακόμα δεν είναι αρκετό για να πείσει το κοινό.
Life is a journey.	Η ζωή είναι ένα ταξίδι.
Add more rice or salt.	Προσθέστε περισσότερο ρύζι ή αλάτι.
It is dangerous to dive with a diaphragm.	Είναι επικίνδυνο να βουτήξεις με διάφραγμα.
A road map provided useful information.	Ένας οδικός χάρτης παρείχε χρήσιμες πληροφορίες.
Do the same with the egg yolks.	Κάνουμε το ίδιο και με τους κρόκους των αυγών.
So what did the wolves do?	Λοιπόν, τι έκαναν οι λύκοι;
Then he went on stage.	Στη συνέχεια ανέβηκε στη σκηνή.
The girl almost cried.	Το κορίτσι κόντεψε να δακρύσει.
The ship departed at noon.	Το πλοίο αναχώρησε το μεσημέρι.
All animals were free to move.	Όλα τα ζώα ήταν ελεύθερα να κυκλοφορούν.
These days almost all cars run on electricity.	Αυτές τις μέρες σχεδόν όλα τα αυτοκίνητα λειτουργούν με ηλεκτρισμό.
The taxi went up to the curb.	Το ταξί ανέβηκε στο κράσπεδο.
The transition was made by the orchestra.	Η μετάβαση έγινε από την ορχήστρα.
He used to work alone, he was happy to make friends.	Συνήθιζε να δουλεύει μόνος, χαιρόταν να κάνει φίλους.
A large crowd had gathered.	Είχε μαζευτεί μεγάλο πλήθος.
He counted the pennies as they fell.	Μετρούσε τις πένες καθώς έπεφταν.
Magpies flew back and forth.	Οι κίσσες πετούσαν πέρα ​​δώθε.
The fish looked soaked.	Το ψάρι φαινόταν μουσκεμένο.
His ambiguity caused great upset.	Η ασάφειά του προκάλεσε μεγάλη αναστάτωση.
Fishermen are heavily dependent on the weather for a living.	Οι ψαράδες εξαρτώνται σε μεγάλο βαθμό από τις καιρικές συνθήκες για τα προς το ζην.
The league has strict rules regarding eligibility.	Το πρωτάθλημα έχει αυστηρούς κανόνες σχετικά με την επιλεξιμότητα.
A small price for it.	Ένα μικρό τίμημα για αυτό.
The folk art of this era depicted scenes of nature.	Η λαϊκή τέχνη αυτής της εποχής απεικόνιζε σκηνές της φύσης.
We were making breakfast.	Φτιάχναμε πρωινό.
They showed no mercy to this victim.	Δεν έδειξαν έλεος σε αυτό το θύμα.
He ran quickly to the sky.	Έτρεξε γρήγορα προς τον ουρανό.
It was covered with mud.	Ήταν καλυμμένος με λάσπη.
The boulders rolled down the mountain slope.	Οι ογκόλιθοι κύλησαν στην πλαγιά του βουνού.
The government will work with the local community.	Η κυβέρνηση θα συνεργαστεί με την τοπική κοινωνία.
The southern region is often prone to earthquakes.	Η νότια περιοχή είναι συχνά επιρρεπής σε σεισμούς.
The mushroom soup was delicious.	Η μανιταρόσουπα ήταν νόστιμη.
In white, the heat from the sun was intense.	Στο λευκό, η ζέστη από τον ήλιο ήταν έντονη.
Her heart swelled with affection.	Η καρδιά της φούσκωσε από στοργή.
The city was created entirely from scratch.	Η πόλη δημιουργήθηκε εξ ολοκλήρου από την αρχή.
The hand cream was rich and soothing.	Η κρέμα χεριών ήταν πλούσια και καταπραϋντική.
Violence perpetrated by armed gangs is widespread.	Η βία που ασκείται από ένοπλες συμμορίες είναι ευρέως διαδεδομένη.
The village is famous for its old customs.	Το χωριό φημίζεται για τα παλιά του έθιμα.
A number of students failed the exams.	Ορισμένος αριθμός μαθητών απέτυχε στις εξετάσεις.
The crowd roared in approval.	Το πλήθος βρυχήθηκε την έγκρισή του.
The boombox is more powerful than a rifle.	Το boombox είναι πιο ισχυρό από ένα τουφέκι.
If pollution continues, lake ecosystems will collapse.	Εάν συνεχιστεί η ρύπανση, τα οικοσυστήματα των λιμνών θα καταρρεύσουν.
He was furious, almost screaming.	Ήταν έξαλλος, σχεδόν ούρλιαζε.
Are you a Democrat?	Είστε δημοκράτης;
Other passengers disembarked.	Άλλοι επιβάτες αποβιβάστηκαν.
There has been a big increase in thefts lately.	Το τελευταίο διάστημα παρατηρείται μεγάλη αύξηση στις κλοπές.
Huge changes are being made.	Γίνονται τεράστιες αλλαγές.
The meter had just been installed.	Ο μετρητής μόλις είχε εγκατασταθεί.
Some describe this view as "capitalist".	Κάποιοι χαρακτηρίζουν αυτή την άποψη ως «καπιταλιστική».
I try not to drink too much wine.	Προσπαθώ να μην πίνω πολύ κρασί.
Hopefully this plan will not fail.	Ας ελπίσουμε ότι αυτό το σχέδιο δεν θα αποτύχει.
His misguided actions ruined his future.	Οι άστοχες ενέργειές του κατέστρεψαν το μέλλον του.
Heavy rains washed away the crops.	Οι έντονες βροχοπτώσεις ξέβρασαν τις καλλιέργειες.
They applied for a job at the same company.	Έκαναν αίτηση για δουλειά στην ίδια εταιρεία.
Millions live below the poverty line.	Εκατομμύρια ζουν κάτω από το όριο της φτώχειας.
Wrinkling his nose in disgust, he turned away.	Ζαρώνοντας τη μύτη του από αηδία, γύρισε μακριά.
Scientists claim that stem cells have great potential.	Οι επιστήμονες υποστηρίζουν ότι τα βλαστοκύτταρα έχουν μεγάλες δυνατότητες.
A strange sound was heard at night.	Ένας περίεργος ήχος ακούστηκε τη νύχτα.
Bad behavior will not be tolerated.	Η κακή συμπεριφορά δεν θα γίνει ανεκτή.
Gray clouds hung lazily over the brown hills.	Γκρίζα σύννεφα κρέμονταν νωχελικά πάνω από τους καφέ λόφους.
The manuscript is in the third drawer.	Το χειρόγραφο βρίσκεται στο τρίτο συρτάρι.
I hope this does not fail.	Ελπίζω ότι αυτό δεν θα αποτύχει.
Salt and sugar were distributed in portions during the war.	Το αλάτι και η ζάχαρη κατανεμήθηκαν σε μερίδες κατά τη διάρκεια του πολέμου.
Some animals need to be protected.	Ορισμένα ζώα πρέπει να προστατεύονται.
Apples are grown in every area.	Τα μήλα καλλιεργούνται σε κάθε περιοχή.
He spoke at length about the subject.	Μίλησε εκτενώς για το θέμα.
We can not be late.	Δεν μπορούμε να αργήσουμε.
Do not cook this fish!	Μην μαγειρεύετε αυτό το ψάρι!
Spelling is the systematic representation of speech in writing.	Ορθογραφία είναι η συστηματική αναπαράσταση του λόγου στη γραφή.
Rats, mice and other animals disappear quickly.	Οι αρουραίοι, τα ποντίκια και άλλα ζώα εξαφανίζονται γρήγορα.
So it's time to dig the flower beds.	Ήρθε λοιπόν η ώρα να σκάψουμε τα παρτέρια.
I'm hungry, let's go eat.	Πεινάω, πάμε να φάμε.
The former prime minister was found guilty of corruption.	Ο πρώην πρωθυπουργός κρίθηκε ένοχος για διαφθορά.
A group of tourists wanted to visit the sanctuary.	Μια ομάδα τουριστών ήθελε να επισκεφθεί το ιερό.
His view was that you can not change the past.	Η άποψή του ήταν ότι δεν μπορείς να αλλάξεις το παρελθόν.
Scientific publications are subject to peer review.	Οι επιστημονικές δημοσιεύσεις υπόκεινται σε αξιολόγηση από ομοτίμους.
The vote was followed by years of brutal division.	Η ψηφοφορία ακολούθησε χρόνια σκληρού διχασμού.
The increasing incidence of this disease is worrying.	Η αύξηση της συχνότητας αυτής της ασθένειας είναι ανησυχητική.
Before they separated, they kissed each other.	Πριν χωρίσουν, φιλήθηκαν μεταξύ τους.
Do not discard the medicine just because it makes you sick.	Μην απορρίπτετε το φάρμακο μόνο και μόνο επειδή σας αρρωσταίνει.
He had something big in his vest pocket.	Είχε κάτι μεγάλο στην τσέπη του γιλέκου του.
Some animals lay eggs.	Μερικά ζώα γεννούν αυγά.
The suspect died while being held by police.	Ο ύποπτος πέθανε υπό την κράτηση της αστυνομίας.
There are two types of pain that you can not survive.	Υπάρχουν δύο είδη πόνου που δεν μπορείτε να επιβιώσετε.
Their enormous size makes them difficult to capture.	Το τεράστιο μέγεθός τους καθιστά δύσκολη τη σύλληψή τους.
The window is easy to clean.	Το παράθυρο καθαρίζεται εύκολα.
Students and teachers should volunteer in the community.	Οι φοιτητές και οι καθηγητές πρέπει να προσφέρουν εθελοντικά στην κοινότητα.
The quiet road was deserted.	Ο ήσυχος δρόμος ήταν έρημος.
He went to work.	Πήγε στη δουλειά.
Jack tried to resist.	Ο Τζακ προσπάθησε να αντισταθεί.
It caught fire.	Πήρε στις φλόγες.
The villagers raised nets, baskets and improvised tools.	Οι χωρικοί σήκωσαν δίχτυα, καλάθια και αυτοσχέδια εργαλεία.
Scattered clouds covered the sky.	Διάσπαρτα σύννεφα κάλυπταν τον ουρανό.
The city relies heavily on tourism.	Η πόλη βασίζεται σε μεγάλο βαθμό στον τουρισμό.
He is an educated, kind person.	Είναι ένα μορφωμένο, ευγενικό άτομο.
This book is beautifully illustrated.	Αυτό το βιβλίο είναι όμορφα εικονογραφημένο.
Authorities advised people to stay away from the beach.	Οι αρχές πρότειναν στον κόσμο να μείνει μακριά από την παραλία.
The old house looked sad and vaguely threatening.	Το παλιό σπίτι φαινόταν θλιβερό και αόριστα απειλητικό.
Her visit is eagerly awaited.	Η επίσκεψή της αναμένεται με ανυπομονησία.
Take only one cookie.	Πάρτε μόνο ένα μπισκότο.
The hippopotamus is a large animal.	Ο ιπποπόταμος είναι μεγάλο ζώο.
The poor villagers were hungry for fodder.	Οι φτωχοί χωρικοί πεινούσαν για ζωοτροφή.
The company posted record profits last year.	Η εταιρεία παρουσίασε κέρδη ρεκόρ πέρυσι.
The mountain was lit with colorful lights.	Το βουνό φωτίστηκε με πολύχρωμα φώτα.
A pleasant place, this park.	Ένα ευχάριστο μέρος, αυτό το πάρκο.
They indulged in sensual pleasure.	Επιδόθηκαν σε αισθησιακή ηδονή.
She is significantly smaller than her usual self.	Είναι σημαντικά μικρότερη από τον συνηθισμένο εαυτό της.
Chicken is an animal.	Το κοτόπουλο είναι ζώο.
The villagers did not need their help.	Οι χωρικοί δεν χρειάζονταν τη βοήθειά τους.
He loves agriculture like his father.	Λατρεύει τη γεωργία, όπως ο πατέρας του.
The coal burns without producing smoke.	Το κάρβουνο καίγεται χωρίς να παράγει καπνό.
Leave the dishes in the sink.	Αφήστε τα πιάτα στο νεροχύτη.
The mountain is shrouded in fog.	Το βουνό είναι τυλιγμένο στην ομίχλη.
We are independent.	Είμαστε ανεξάρτητοι.
Her brown eyes filled with tears.	Τα καστανά της μάτια γέμισαν δάκρυα.
An extremely unfavorable position.	Μια άκρως δυσμενής θέση.
The villagers say it was the work of witches.	Οι χωρικοί λένε ότι ήταν έργο μαγισσών.
She dreams of becoming a famous singer.	Ονειρεύεται να γίνει διάσημη τραγουδίστρια.
What did you do after class?	Τι κάνατε μετά το μάθημα;
Many heavy blankets were folded neatly into the chair.	Πολλές βαριές κουβέρτες ήταν διπλωμένες τακτοποιημένα στην καρέκλα.
The bus was packed to the gills.	Το λεωφορείο ήταν κατάμεστο μέχρι τα βράγχια.
The dinner was attended by executives of many international companies.	Στο δείπνο συμμετείχαν διευθυντικά στελέχη πολλών διεθνών εταιρειών.
A leather jacket keeps me warm.	Ένα δερμάτινο τζάκετ με κρατάει ζεστό.
He and the president spoke in private.	Αυτός και ο πρόεδρος μίλησαν κατ' ιδίαν.
Chilblains are caused by prolonged exposure to the cold.	Τα Chilblains προκαλούνται από παρατεταμένη έκθεση στο κρύο.
The President's speech was short and timely.	Η ομιλία του προέδρου ήταν σύντομη και επίκαιρη.
He gave a loud smile.	Έδωσε ένα δυνατό χαμόγελο.
Wooden utensils are stronger than iron ones.	Τα ξύλινα σκεύη είναι πιο δυνατά από τα σιδερένια.
Their bodies are full of spheres.	Τα σώματά τους είναι γεμάτα σφαίρες.
The pot was left by the fire.	Η κατσαρόλα έμεινε από τη φωτιά.
The form was not completed correctly.	Η φόρμα δεν συμπληρώθηκε σωστά.
Everyone who has taken the test has passed.	Όλοι όσοι έχουν κάνει το τεστ έχουν περάσει.
She was not prepared to discuss the matter.	Δεν ήταν διατεθειμένη να συζητήσει το θέμα.
Some countries ban the use of the vehicle.	Ορισμένες χώρες απαγορεύουν τη χρήση του οχήματος.
The youngest child was tired of being ignored.	Το μικρότερο παιδί είχε βαρεθεί να το αγνοούν.
We waited and waited, but no one came.	Περιμέναμε και περιμέναμε, αλλά δεν ήρθε κανείς.
It has long, golden hairs.	Έχει μακριές, χρυσαφένιες τρίχες.
There was so much to do.	Υπήρχαν τόσα πολλά να κάνουμε.
What does your accountant have to say about this?	Τι έχει να πει ο λογιστής σας για αυτό;
We came home from the game.	Γυρίσαμε σπίτι από το παιχνίδι.
Kids do not like swimming.	Τα παιδιά δεν αγαπούν το κολύμπι.
They were accused of stealing jewelry.	Κατηγορήθηκαν για κλοπή κοσμημάτων.
How many miles can you walk in a day?	Πόσα μίλια μπορείτε να περπατήσετε σε μια μέρα;
The paintings were presented with great recognition.	Οι πίνακες παρουσιάστηκαν με μεγάλη αναγνώριση.
The palm forest was a spectacle.	Το φοινικόδασος ήταν πολύ θέαμα.
The police checked everyone's bags.	Η αστυνομία έλεγξε τις τσάντες όλων.
The smell of coffee wafted into the living room.	Η μυρωδιά του καφέ πέρασε στο σαλόνι.
Make sure the oil is warm.	Βεβαιωθείτε ότι το λάδι είναι ζεστό.
This connection will not be permanent.	Αυτή η σύνδεση δεν θα είναι μόνιμη.
And so my hopes of finding peace have finally faded.	Και έτσι οι ελπίδες μου να βρω ειρήνη έχουν επιτέλους σβήσει.
A bad habit can be hard to break.	Μια κακή συνήθεια μπορεί να είναι δύσκολο να κόψετε.
Notice that each vowel retains its distinct sound.	Παρατηρήστε ότι κάθε φωνήεν διατηρεί τον ξεχωριστό ήχο του.
Can you think of how this plant grows?	Μπορείτε να σκεφτείτε πώς μεγαλώνει αυτό το φυτό;
We are tired of the same old thing.	Μας έχει βαρεθεί το ίδιο παλιό πράγμα.
This is my room.	Αυτό είναι το δωμάτιό μου.
The doctors did not find anything wrong.	Οι γιατροί δεν βρήκαν τίποτα κακό.
Eventually, the boy mastered the language quickly.	Τελικά, το αγόρι κατέκτησε τη γλώσσα γρήγορα.
Granite is mined for its construction.	Για την κατασκευή του εξορύσσεται γρανίτης.
He waited until the heavy door closed behind him.	Περίμενε μέχρι να κλείσει πίσω του η βαριά πόρτα.
Telephone lines were cut off due to strong winds.	Οι τηλεφωνικές γραμμές διακόπηκαν λόγω των ισχυρών ανέμων.
The landscape is scattered with corn fields.	Το τοπίο είναι διάσπαρτο με χωράφια με καλαμπόκι.
I listen to music and write down my lyrics.	Ακούω μουσική και σημειώνω τους στίχους μου.
Some believe that union causes misery.	Κάποιοι πιστεύουν ότι η ένωση προκαλεί δυστυχία.
The company will have to close if it fails.	Η εταιρεία θα πρέπει να κλείσει εάν αποτύχει.
Long ago, this area was an old forest.	Πριν από πολύ καιρό, αυτή η περιοχή ήταν ένα παλιό δάσος.
There was some noise, some whispers, and then a breath.	Ακούστηκε κάποιος θόρυβος, κάποιοι ψίθυροι, και μετά μια ανάσα.
Mopping the kitchen floor can be quite exhausting.	Το σφουγγάρισμα του δαπέδου της κουζίνας μπορεί να είναι αρκετά εξαντλητικό.
The airwaves creak from chatter.	Τα ερτζιανά τρίζουν από φλυαρία.
A lemon so sour that it stings the tongue.	Ένα λεμόνι τόσο ξινό που τσιμπάει τη γλώσσα.
We have to look at the sky.	Πρέπει να κοιτάξουμε τον ουρανό.
Many good doctors practice here.	Πολλοί καλοί γιατροί ασκούνται εδώ.
The old lady pulled her skirt anxiously.	Η ηλικιωμένη κυρία τράβηξε τη φούστα της ανήσυχη.
Do the walls have cracks?	Έχουν ρωγμές οι τοίχοι;
Enemy forces walked several kilometers before starting the battle.	Οι εχθρικές δυνάμεις βάδισαν αρκετά χιλιόμετρα πριν ξεκινήσουν τη μάχη.
The same was said by other members of the committee.	Το ίδιο είπαν και άλλα μέλη της επιτροπής.
Break under the table.	Σπάσιμο κάτω από το τραπέζι.
The athlete ran the track faster and faster.	Ο αθλητής έτρεχε τον στίβο όλο και πιο γρήγορα.
We need a way to fix it.	Χρειαζόμαστε έναν τρόπο να το διορθώσουμε.
Her teachers taught her to write.	Οι δάσκαλοι της έμαθαν να γράφει.
The result was immediate.	Το αποτέλεσμα ήταν άμεσο.
Some argue that this social structure has inherent flaws.	Κάποιοι υποστηρίζουν ότι αυτή η κοινωνική δομή έχει εγγενή ελαττώματα.
The leaders of the sect believe that the sacred lake cures diseases.	Οι ηγέτες της αίρεσης πιστεύουν ότι η ιερή λίμνη θεραπεύει τις ασθένειες.
Her sister is a talented painter.	Η αδερφή της είναι ταλαντούχα ζωγράφος.
Wear warm clothes.	Φορέστε ζεστά ρούχα.
Many modern workers have various casual jobs.	Πολλοί σύγχρονοι εργαζόμενοι απασχολούν διάφορες περιστασιακές εργασίες.
Learning to speak another language is a lifelong process.	Η εκμάθηση της ομιλίας μιας άλλης γλώσσας είναι μια δια βίου διαδικασία.
He looked tense and upset.	Έδειχνε τεταμένος και αναστατωμένος.
These words make the title ironic.	Αυτά τα λόγια κάνουν τον τίτλο ειρωνικό.
This money will disappear into the air, my friend.	Αυτά τα χρήματα θα εξαφανιστούν στον αέρα, φίλε μου.
Now, there is nothing wrong with being good at math.	Τώρα, δεν υπάρχει τίποτα κακό στο να είσαι καλός στα μαθηματικά.
Love is blind and irrational.	Η αγάπη είναι τυφλή και παράλογη.
She shot him with a silver arrow.	Τον πυροβόλησε με ένα ασημένιο βέλος.
She remains convinced that he is innocent.	Παραμένει πεπεισμένη ότι είναι αθώος.
Chemistry is the study of matter.	Η χημεία είναι η μελέτη της ύλης.
Melting glaciers will raise sea levels.	Το λιώσιμο των παγετώνων θα ανεβάσει τη στάθμη της θάλασσας.
The general rule is to build in layers.	Ο γενικός κανόνας είναι η κατασκευή σε στρώσεις.
The soldier wanted to end the war games early.	Ο στρατιώτης ήθελε να τελειώσει νωρίς τα πολεμικά παιχνίδια.
The scientist was born in the nineteenth century.	Ο επιστήμονας γεννήθηκε τον δέκατο ένατο αιώνα.
Lightning flashed through the storm.	Αστραπές έλαμψαν μέσα από την καταιγίδα.
When it rains, the water evaporates.	Όταν πέφτει βροχή, το νερό εξατμίζεται.
We go to the cinema, concerts, dances.	Πηγαίνουμε σινεμά, συναυλίες, χορούς.
The relentless course of time.	Η αδυσώπητη πορεία του χρόνου.
The crowd fell silent.	Το πλήθος σώπασε.
The city has schools, shops and restaurants.	Η πόλη έχει σχολεία, καταστήματα και εστιατόρια.
The following table shows the results.	Ο παρακάτω πίνακας παρουσιάζει τα αποτελέσματα.
The song hit high.	Το τραγούδι χτύπησε ψηλά.
Raise your hand if you know anything about the subject.	Σηκώστε το χέρι σας αν γνωρίζετε κάτι για το θέμα.
He bent down and kissed me gently.	Έσκυψε και με φίλησε απαλά.
Open the window wide.	Άνοιξε διάπλατα το παράθυρο.
His parents were strict with him as a child.	Οι γονείς του ήταν αυστηροί μαζί του ως παιδί.
The committee will evaluate today.	Η επιτροπή θα αξιολογήσει σήμερα.
Alan remained uninvolved.	Ο Άλαν παρέμεινε αμέτοχος.
No, you do not seem to be lucky.	Όχι, φαίνεται να μην έχεις τύχη.
Reading between the lines, he later apologized.	Διαβάζοντας ανάμεσα στις γραμμές, αργότερα ζήτησε συγγνώμη.
A nice fog hovered over the forest.	Μια ωραία ομίχλη αιωρούνταν πάνω από το δάσος.
He wrote in his diary.	Έγραψε στο ημερολόγιό του.
The glow of the sunlight went out.	Η λάμψη του ηλιακού φωτός έσβησε.
Many ancient gold mines were found there.	Πολλά αρχαία ορυχεία χρυσού βρέθηκαν εκεί.
The carpenter saw the table.	Ο ξυλουργός είδε το τραπέζι.
He screamed hysterically.	Ούρλιαξε υστερικά.
However, the risk of corruption is high.	Ωστόσο, ο κίνδυνος διαφθοράς είναι υψηλός.
The dessert consists of many fruits.	Το γλυκό αποτελείται από πολλά φρούτα.
He lived a great life.	Έζησε μεγάλη ζωή.
Congratulations on your recent wedding.	Συγχαρητήρια για τον πρόσφατο γάμο σας.
The lenses of the human eye have three layers.	Οι φακοί του ανθρώπινου ματιού έχουν τρία στρώματα.
He stayed awake all night.	Έμεινε ξύπνιος όλη τη νύχτα.
The driver helped little or nothing.	Ο οδηγός βοήθησε ελάχιστα ή καθόλου.
English is strictly studied.	Τα αγγλικά μελετώνται αυστηρά.
His next film was very popular.	Η επόμενη ταινία του ήταν πολύ δημοφιλής.
A country deeply divided.	Μια χώρα βαθιά διχασμένη.
Buy two ounces of cream.	Αγοράστε δύο ουγγιές κρέμα.
Open the door slowly, if it is locked.	Ανοίξτε την πόρτα αργά, σε περίπτωση που είναι κλειδωμένη.
With each successive generation, families become smaller.	Με κάθε διαδοχική γενιά, οι οικογένειες γίνονται μικρότερες.
Belief is about the rise of consciousness.	Η πεποίθηση αφορά την άνοδο της συνείδησης.
Many cities are expanding, while others are shrinking.	Πολλές πόλεις επεκτείνονται, ενώ άλλες συρρικνώνονται.
Turn off the stove burner.	Κλείστε τον καυστήρα της σόμπας.
The students were absent without leave for months.	Οι μαθητές έλειπαν χωρίς άδεια για μήνες.
The road was paved with forest on both sides.	Ο δρόμος πλαισιωνόταν από δάσος εκατέρωθεν.
The main industry of the city is construction.	Η κύρια βιομηχανία της πόλης είναι οι κατασκευές.
Do not read too much into it.	Μην διαβάζετε πολύ σε αυτό.
Tap water is safe to drink.	Το νερό της βρύσης είναι ασφαλές για πόσιμο.
Her grandfather's voice was loud and warm.	Η φωνή του παππού της ήταν δυνατή και ζεστή.
His behavior is unique.	Η συμπεριφορά του είναι μοναδική.
The soil was wet and lumpy.	Το χώμα ήταν υγρό και σβώλο.
He refused to help.	Αρνήθηκε να βοηθήσει.
A section of the road is awaiting repair.	Ένα τμήμα του δρόμου περιμένει επισκευή.
The smoke rises lazily into the sky.	Ο καπνός ανεβαίνει νωχελικά στον ουρανό.
Why are you looking at me like that;	Γιατί με κοιτάς έτσι;
Why shave your feet?	Γιατί να ασχοληθείτε με το ξύρισμα των ποδιών σας;
The woman's protest was completely peaceful.	Η διαμαρτυρία της γυναίκας ήταν εντελώς ειρηνική.
The national unemployment rate remained unchanged.	Το εθνικό ποσοστό ανεργίας παρέμεινε αμετάβλητο.
I took responsibility for someone else's mistake.	Πήρα την ευθύνη για το λάθος κάποιου άλλου.
It is time to take action.	Είναι καιρός να αναλάβουμε δράση.
The dragon drew a large shiny sword.	Ο δράκος τράβηξε ένα μεγάλο γυαλιστερό σπαθί.
Some animals are threatened with extinction due to their habitat.	Μερικά ζώα απειλούνται με εξαφάνιση λόγω του ενδιαιτήματός τους.
In the market, prices remained stable.	Στην αγορά οι τιμές παρέμειναν σταθερές.
A financial lawyer is practicing law.	Ένας οικονομικός δικηγόρος ασκεί δικηγορία.
The use of butter maintains the diet of vegetables and fruits.	Η χρήση βουτύρου διατηρεί τη διατροφή των λαχανικών και των φρούτων.
Plenty of fresh water supplies were essential for life.	Τα άφθονα αποθέματα γλυκού νερού ήταν απαραίτητα για τη ζωή.
Seb's eyes began to water.	Τα μάτια του Σεμπ άρχισαν να βουρκώνουν.
Kids love to compete in the "hot potato" game.	Τα παιδιά λατρεύουν να διαγωνίζονται στο παιχνίδι «καυτή πατάτα».
Finally, they reach the stream that leads to the waterfall.	Τέλος, φτάνουν στο ρυάκι που οδηγεί στον καταρράκτη.
Next year, their dynasty will have collapsed	Την επόμενη χρονιά, η δυναστεία τους θα έχει καταρρεύσει
Families often have daughters and sons.	Οι οικογένειες έχουν συχνά και κόρες και γιους.
As people often say, there are no shortcuts.	Όπως λένε συχνά οι άνθρωποι, δεν υπάρχουν συντομεύσεις.
The clear water from the lake is full of fish.	Το καθαρό νερό από τη λίμνη βρίθει από ψάρια.
Cautious not to let the driver go first, he accelerated.	Επιφυλακτικός να μην αφήσει τον οδηγό να φύγει πρώτος, επιτάχυνε.
His very presence exhausted her energy.	Η ίδια του η παρουσία της εξάντλησε την ενέργειά της.
Our gas company shut down gas.	Η εταιρεία φυσικού αερίου μας έκλεισε το φυσικό αέριο.
Teams have done extensive research on this phenomenon.	Οι ομάδες έχουν κάνει εκτενή έρευνα για αυτό το φαινόμενο.
Put all the ingredients in a bowl.	Βάζουμε όλα τα υλικά σε ένα μπολ.
The grass here reminds me of my paternal home.	Το γρασίδι εδώ μου θυμίζει το πατρικό μου σπίτι.
An exhibit containing real fossils.	Ένα έκθεμα που περιέχει πραγματικά απολιθώματα.
The bus is late.	Το λεωφορείο αργεί.
What were we talking about?	Τι συζητούσαμε;
I mark my area with urine.	Σημειώνω την περιοχή μου με ούρα.
He told a conference that things were going well.	Σε ένα συνέδριο είπε ότι τα πράγματα πήγαν καλά.
Then she cried over the loss of her island home.	Μετά, έκλαψε για την απώλεια του νησιωτικού της σπιτιού.
He sat up, rubbing his sullen eyes.	Ανακάθισε, τρίβοντας τα μάτια του βουρκωμένα.
A criminal gang is suspected of looting cash registers.	Μια εγκληματική συμμορία είναι ύποπτη για τη λεηλασία των ταμειακών μηχανών.
The little girl was pale and weak.	Το κοριτσάκι ήταν χλωμό και αδύναμο.
Countless people get sick as a result of this pollution.	Αμέτρητοι άνθρωποι αρρωσταίνουν ως αποτέλεσμα αυτής της ρύπανσης.
Pour a light on each egg	Ρίξτε ένα φως σε κάθε αυγό
Salt water and ice take care of your skin.	Το αλμυρό νερό και ο πάγος φροντίζουν το δέρμα σας.
At that time, farmers were the only farmers.	Εκείνη την εποχή, οι αγρότες ήταν οι μόνοι αγρότες.
The escape is in vain.	Η απόδραση είναι μάταιη.
The kitchen in my house was messy.	Η κουζίνα του σπιτιού μου ήταν ακατάστατη.
New technologies are always welcome.	Οι νέες τεχνολογίες είναι πάντα ευπρόσδεκτες.
Effective persuasion often involves some element of deception.	Η αποτελεσματική πειθώ συχνά περιλαμβάνει κάποιο στοιχείο εξαπάτησης.
She feels that her management style is improving.	Νιώθει ότι το στιλ διαχείρισης της βελτιώνεται.
We are now more progressive.	Τώρα είμαστε πιο προοδευτικοί.
Emotionally, she wore the simplest piece of a dress.	Συγκινητικά, φορούσε το πιο απλό κομμάτι ενός φορέματος.
He worked in a bank.	Δούλευε σε τράπεζα.
The temple was destroyed by fire.	Ο ναός καταστράφηκε από πυρκαγιά.
The caretaker opened the next door.	Ο επιστάτης άνοιξε τη διπλανή πόρτα.
He lives in a provincial town.	Ζει σε μια επαρχιακή πόλη.
Dig a shallow ditch in the center of the field.	Σκάψτε ένα ρηχό χαντάκι στο κέντρο του γηπέδου.
The bones must be boiled for at least an hour.	Τα κόκαλα πρέπει να βράζονται για τουλάχιστον μία ώρα.
The chemical company soon became profitable.	Η χημική εταιρεία έγινε σύντομα κερδοφόρα.
After about three hours, we arrive.	Μετά από περίπου τρεις ώρες, φτάνουμε.
The variable "cm" stores the distance in centimeters.	Η μεταβλητή "cm" αποθηκεύει την απόσταση σε εκατοστά.
Money is the most valuable asset in the world.	Το χρήμα είναι το πιο πολύτιμο αγαθό στον κόσμο.
To build a new road, workers need heavy machinery.	Για την κατασκευή ενός νέου δρόμου, οι εργαζόμενοι χρειάζονται βαριά μηχανήματα.
Then mix with a little salt.	Στη συνέχεια, ανακατεύουμε με λίγο αλάτι.
Like a clock, the train arrived at its destination.	Σαν ρολόι, το τρένο έφτασε στον προορισμό του.
The forests were full of birds and animals.	Τα δάση ήταν γεμάτα πουλιά και ζώα.
He felt another, more personal tragedy.	Ένιωσε μια άλλη, πιο προσωπική τραγωδία.
The patient is very weak for the operation.	Ο ασθενής είναι πολύ αδύναμος για την επέμβαση.
Stories like this appear from time to time here.	Ιστορίες όπως αυτή εμφανίζονται κατά καιρούς εδώ.
Politicians often ask for votes by dubious means.	Οι πολιτικοί συχνά ζητούν ψήφους με αμφίβολα μέσα.
A sudden storm broke out.	Μια ξαφνική καταιγίδα ξέσπασε.
She was so cute as a young girl.	Ήταν τόσο χαριτωμένη σαν νεαρό κορίτσι.
Someone stole his bike a few weeks ago.	Κάποιος έκλεψε το ποδήλατό του πριν από μερικές εβδομάδες.
The corpse lay face down on the ground.	Το πτώμα ξάπλωσε μπρούμυτα στο έδαφος.
The young man cast his gaze on the floor.	Ο νεαρός έριξε το βλέμμα του στο πάτωμα.
The clouds will block the sun.	Τα σύννεφα θα μπλοκάρουν τον ήλιο.
The class meets twice a week.	Η τάξη συνεδριάζει δύο φορές την εβδομάδα.
She sang her heart out when she sang on stage.	Τραγούδησε την καρδιά της όταν τραγούδησε στη σκηνή.
The dishes had a delicate taste.	Τα πιάτα είχαν μια λεπτή γεύση.
These beds are not as comfortable as you think.	Αυτά τα κρεβάτια δεν είναι τόσο άνετα όσο νομίζετε.
The trees shone in the dew early in the morning.	Τα δέντρα έλαμπαν στη δροσιά νωρίς το πρωί.
Ian's parents warned him not to make friends too soon.	Οι γονείς του Ίαν τον προειδοποίησαν να μην κάνει πολύ γρήγορα φίλους.
The choir sang beautifully.	Η χορωδία τραγούδησε υπέροχα.
We seek to improve the well-being of our people.	Επιδιώκουμε να βελτιώσουμε την ευημερία των ανθρώπων μας.
The pearl had no value.	Το μαργαριτάρι δεν είχε αξία.
The protesters demanded justice.	Οι διαδηλωτές ζήτησαν δικαιοσύνη.
The poor, in particular, will suffer more.	Οι φτωχοί, ιδιαίτερα, θα υποφέρουν περισσότερο.
Some religious groups oppose the project.	Ορισμένες θρησκευτικές ομάδες αντιτίθενται στο έργο.
The room is located on the third floor.	Το δωμάτιο βρίσκεται στον τρίτο όροφο.
Trump, bullying.	Τραμπουκ, τραμπουκισμός.
The soldiers performed their duties faithfully.	Οι στρατιώτες εκτέλεσαν πιστά τα καθήκοντά τους.
The stock market is in a state of turmoil.	Το χρηματιστήριο βρίσκεται σε κατάσταση αναταραχής.
A balanced approach is needed.	Απαιτείται μια ισορροπημένη προσέγγιση.
Across the city, other identical billboards displayed the same information.	Σε όλη την πόλη, άλλες πανομοιότυπες διαφημιστικές πινακίδες εμφάνιζαν ίδιες πληροφορίες.
The army captured the city and then left.	Ο στρατός κατέλαβε την πόλη και μετά έφυγε.
After an absence of four months, the traveler returned.	Μετά από απουσία τεσσάρων μηνών, ο ταξιδιώτης επέστρεψε.
The flavors vary throughout the tea.	Οι γεύσεις ποικίλλουν σε όλο το τσάι.
The star's orbit expands slowly over time.	Η τροχιά του αστεριού επεκτείνεται αργά με την πάροδο του χρόνου.
My boots were full of mud.	Οι μπότες μου ήταν γεμάτες λάσπη.
Some countries are big sports nations.	Ορισμένες χώρες είναι μεγάλα αθλητικά έθνη.
The store was empty.	Το κατάστημα ήταν άδειο.
Small drops of water flew into the air.	Μικρές σταγόνες νερού πέταξαν στον αέρα.
Another bird flew over the river.	Ένα άλλο πουλί πέταξε πάνω από το ποτάμι.
The disease is spreading rapidly.	Η ασθένεια εξαπλώνεται ραγδαία.
The station was soon flooded with visitors.	Ο σταθμός σύντομα κατακλύστηκε από επισκέπτες.
Neither of them wanted to leave the house.	Κανείς από τους δύο δεν ήθελε να φύγει από το σπίτι.
One hundred years ago, we had a great war.	Πριν από εκατό χρόνια, είχαμε έναν μεγάλο πόλεμο.
The man was taken to the prison doctor's office.	Ο άνδρας μεταφέρθηκε στο ιατρείο της φυλακής.
They came down from the stars.	Κατέβηκαν από τα αστέρια.
The animal poses no danger to humans.	Το ζώο δεν ενέχει κανένα κίνδυνο για τον άνθρωπο.
"Everyone ignores me," he said disappointed.	Όλοι με αγνοούν, είπε απογοητευμένος.
A school was created for the children.	Δημιουργήθηκε σχολείο για τα παιδιά.
There is no pollution.	Δεν υπάρχει ρύπανση.
The window maker initially offered free repairs.	Ο κατασκευαστής παραθύρων προσέφερε αρχικά δωρεάν επισκευές.
Coconut oil is widely used in cooking.	Το λάδι καρύδας χρησιμοποιείται ευρέως στη μαγειρική.
The Ministry of Health is in crisis.	Το υπουργείο Υγείας βρίσκεται σε κρίση.
These magical calls seem to bring good luck.	Αυτές οι μαγικές κλήσεις φαίνεται να φέρνουν καλή τύχη.
Places similar in color are adjacent.	Μέρη παρόμοια σε χρώμα είναι γειτονικά.
The new building is much larger than the old one.	Το νέο κτίριο είναι πολύ μεγαλύτερο από το παλιό.
He is a bright boy with bright blue eyes.	Είναι ένα λαμπερό αγόρι με λαμπερά μπλε μάτια.
Water flows through underground canals.	Το νερό ρέει μέσω υπόγειων καναλιών.
Psychologists say that money can not buy happiness.	Οι ψυχολόγοι λένε ότι τα χρήματα δεν μπορούν να αγοράσουν την ευτυχία.
The farmer was picking fruit for the market.	Η αγρότισσα μάζευε φρούτα για την αγορά.
They built their houses using mud and straw.	Έχτισαν τα σπίτια τους χρησιμοποιώντας λάσπη και αχυρένια.
Sarcastic comments are common in this school.	Τα σαρκαστικά σχόλια είναι συνηθισμένα σε αυτό το σχολείο.
They saw people of both sexes participating in discussions.	Είδαν ανθρώπους και των δύο φύλων να συμμετέχουν σε συζητήσεις.
John usually eats porridge for breakfast.	Ο Γιάννης τρώει συνήθως χυλό για πρωινό.
They met with their classmates.	Συναντήθηκαν με τους συμμαθητές τους.
This law was passed yesterday.	Αυτός ο νόμος ψηφίστηκε χθες.
He fired the photographer.	Απέλυσε τον φωτογράφο.
The sale went extremely well.	Η πώληση πήγε εξαιρετικά καλά.
Many young people can afford their own homes.	Πολλοί νέοι άνθρωποι μπορούν να αντέξουν οικονομικά τα δικά τους σπίτια.
The leaders were assured of our friendship.	Οι ηγέτες διαβεβαιώθηκαν για τη φιλία μας.
The girl's face was pale with fear.	Το πρόσωπο της κοπέλας ήταν χλωμό από φόβο.
Caffeine acts as a stimulant in the central nervous system.	Η καφεΐνη δρα ως διεγερτικό στο κεντρικό νευρικό σύστημα.
Mix the ingredients quickly.	Ανακατέψτε γρήγορα τα υλικά.
Through careful observation, scientists gained a better understanding of birds.	Μέσα από προσεκτική παρατήρηση, οι επιστήμονες απέκτησαν καλύτερη κατανόηση των πτηνών.
You called for prayer.	Κάλεσες για προσευχή.
The sword was covered with jewelry.	Το ξίφος ήταν επικαλυμμένο με κοσμήματα.
Our friends arrived and we ate a delicious dinner.	Οι φίλοι μας έφτασαν και φάγαμε ένα νόστιμο δείπνο.
This series aims to address hunger worldwide.	Αυτή η σειρά στοχεύει να εξετάσει την πείνα παγκοσμίως.
He was driving at top speed when the collision occurred.	Οδηγούσε με τελική ταχύτητα όταν σημειώθηκε η σύγκρουση.
The owl's cries silenced the crowd.	Οι κραυγές της κουκουβάγιας σίγησαν το πλήθος.
No species has disappeared in modern times.	Κανένα είδος δεν έχει εξαφανιστεί στη σύγχρονη εποχή.
These maps are very useful.	Αυτοί οι χάρτες είναι πολύ χρήσιμοι.
He crossed his arms, frowning angrily.	Σταύρωσε τα χέρια του, συνοφρυωμένος εκνευρισμένος.
But he really can not stand people who lie.	Αλλά πραγματικά δεν αντέχει ανθρώπους που λένε ψέματα.
Water is essential for life.	Το νερό είναι απαραίτητο για τη ζωή.
The plant was given the common name "stinkweed".	Στο φυτό δόθηκε η κοινή ονομασία "stinkweed".
I notice that you are a management major.	Παρατηρώ ότι είστε ταγματάρχης διαχείρισης.
The will of the people determines political legitimacy.	Η βούληση του λαού καθορίζει την πολιτική νομιμότητα.
The crow shook hard, its black wings swelled.	Το κοράκι σκούντηξε σκληρά, τα μαύρα φτερά του φουσκώθηκαν.
For a long time, this population was treated as slaveholders.	Για πολύ καιρό, αυτός ο πληθυσμός αντιμετωπίζονταν ως δουλοπάροικοι.
This city was known for its wealth and prosperity.	Αυτή η πόλη ήταν γνωστή για τον πλούτο και την ευημερία της.
Buses should improve conditions for passengers.	Τα λεωφορεία θα πρέπει να βελτιώσουν τις συνθήκες για τους επιβάτες.
They sank into the tunnels,	Βυθίστηκαν στα τούνελ,
Hotel staff must be trained by a foreigner.	Το προσωπικό του ξενοδοχείου πρέπει να είναι εκπαιδευμένο από αλλοδαπό.
Her clothes were crumpled and dirty.	Τα ρούχα της ήταν τσαλακωμένα και βρώμικα.
To pass the test, you must answer the questions correctly.	Για να περάσετε το τεστ, πρέπει να απαντήσετε σωστά στις ερωτήσεις.
She was wearing a yellow dress with black stripes.	Φορούσε ένα κίτρινο φόρεμα με μαύρες ρίγες.
Freedom, equality and fraternity are the slogans.	Η ελευθερία, η ισότητα και η αδελφότητα είναι τα σύνθημα.
This is the hardest road we have ever built.	Αυτός είναι ο πιο βαρύς δρόμος που έχουμε φτιάξει ποτέ.
Be proud of your work, otherwise someone else will.	Να είστε περήφανοι για τη δουλειά σας, αλλιώς θα το κάνει κάποιος άλλος.
Many thousands of refugees fled across the border.	Πολλές χιλιάδες πρόσφυγες διέφυγαν πέρα ​​από τα σύνορα.
Saturday is market day.	Το Σάββατο είναι ημέρα αγοράς.
This man is too inexperienced to be president.	Αυτός ο άνθρωπος είναι πολύ άπειρος για να είναι πρόεδρος.
It rains a lot here every year.	Εδώ βρέχει πολύ κάθε χρόνο.
Pull the door to.	Τραβήξτε την πόρτα για να.
He wished he had not come.	Ευχόταν να μην είχε έρθει.
This family lives beyond its borders.	Αυτή η οικογένεια ζει πέρα ​​από τα σύνορά της.
Life would be unbearable without sugar.	Η ζωή θα ήταν αφόρητη χωρίς τη ζάχαρη.
He said we had to be patient.	Είπε ότι έπρεπε να είμαστε υπομονετικοί.
Effects of poor grammar	Επιπτώσεις κακής γραμματικής
The thief hit her car.	Ο κλέφτης χτύπησε το αυτοκίνητό της.
The poem flows easily and naturally.	Το ποίημα κυλάει εύκολα και φυσικά.
It is expensive.	Είναι ακριβό.
She closed her eyes.	Έκλεισε τα μάτια της.
Even scientists disagree about the origin of the universe.	Ακόμη και οι επιστήμονες διαφωνούν σχετικά με την προέλευση του σύμπαντος.
Many athletes participated in this race.	Σε αυτόν τον αγώνα συμμετείχαν πολλοί αθλητές.
The bus slowly climbed the hill.	Το λεωφορείο ανέβηκε αργά στο λόφο.
I wanted to have a perfect birthday.	Ήθελα να έχω τέλεια γενέθλια.
The soldier was wounded and was bleeding profusely	Ο στρατιώτης τραυματίστηκε και αιμορραγούσε έντονα
The bride was given to her by her father.	Τη νύφη την χάρισε ο πατέρας της.
Floods have destroyed their crops.	Οι πλημμύρες έχουν καταστρέψει τις καλλιέργειές τους.
He moved slowly as he spoke.	Κινήθηκε αργά καθώς μιλούσε.
The baby was crying loudly.	Το μωρό έκλαιγε δυνατά.
My house is surrounded by forests.	Το σπίτι μου περιβάλλεται από δάση.
Music is a powerful tool.	Η μουσική είναι ένα ισχυρό εργαλείο.
He stopped, but the car kept moving.	Πάτησε στοπ, αλλά το αυτοκίνητο συνέχιζε να κινείται.
Well, the exams went well.	Λοιπόν, οι εξετάσεις πήγαν καλά.
Residents in the area say officials have ignored their concerns.	Οι κάτοικοι της περιοχής λένε ότι οι αξιωματούχοι αγνόησαν τις ανησυχίες τους.
Selling yourself up close means underestimating your potential.	Το να πουλάς τον εαυτό σου από κοντά σημαίνει να υποτιμάς τις δυνατότητές σου.
Blood is nutritious.	Το αίμα είναι θρεπτικό.
There is a wide variety of suites.	Υπάρχει μεγάλη ποικιλία από σουίτες.
The basic procedure was quite simple.	Η βασική διαδικασία ήταν αρκετά απλή.
Battle simulation games are increasingly considered as an educational tool.	Τα παιχνίδια προσομοίωσης μάχης θεωρούνται όλο και περισσότερο ως εκπαιδευτικό εργαλείο.
Chemical reactions create new substances.	Οι χημικές αντιδράσεις δημιουργούν νέες ουσίες.
They have spoken out against a proposed dam.	Έχουν μιλήσει εναντίον ενός προτεινόμενου φράγματος.
That's their mistake, isn't it?	Αυτό είναι το λάθος τους, έτσι δεν είναι;
The meal consisted of grilled chicken and boiled potatoes.	Το γεύμα αποτελούνταν από ψητό κοτόπουλο και βραστές πατάτες.
The contours of her face looked sharp and angular.	Τα περιγράμματα του προσώπου της έμοιαζαν αιχμηρά και γωνιακά.
It was sculpted from a block of pink marble.	Ήταν γλυπτό από ένα μπλοκ από ροζ μάρμαρο.
The principalities and the vassals were divided according to the land.	Τα πριγκιπάτα και οι υποτελείς χωρίστηκαν ανάλογα με τη γη.
They reach thirty.	Φτάνουν στα τριάντα.
Pamela said she was too tired to study tonight.	Η Πάμελα δήλωσε ότι ήταν πολύ κουρασμένη για να μελετήσει απόψε.
The changes were gradual but unquestionable.	Οι αλλαγές ήταν σταδιακές αλλά αναμφισβήτητες.
He promised his commitment to silent diplomacy.	Υποσχέθηκε τη δέσμευσή του για σιωπηλή διπλωματία.
This river flows between the mountains.	Αυτό το ποτάμι ρέει ανάμεσα στα βουνά.
Frogs cried.	Βάτραχοι κράξανε.
Old woman enjoys knitting in her spare time.	Η ηλικιωμένη γυναίκα απολαμβάνει το πλέξιμο στον ελεύθερο χρόνο της.
The treaty made no reference to customs duties.	Η συνθήκη δεν έκανε καμία αναφορά σε δασμούς.
The house was painted in soft pastel colors.	Το σπίτι ήταν βαμμένο σε απαλά παστέλ χρώματα.
He organized many events to raise money for the poor.	Διοργάνωσε πολλές εκδηλώσεις για να συγκεντρώσει χρήματα για τους φτωχούς.
This is known as the skin phenomenon.	Αυτό είναι γνωστό ως το φαινόμενο του δέρματος.
No answer yet.	Ακόμα καμία απάντηση.
The word is vulgar and vulgar.	Η λέξη είναι χυδαία και χυδαία.
They sat in various stages of economic disaster.	Κάθισαν σε διάφορα στάδια οικονομικής καταστροφής.
Opposes ban on private cars.	Αντιτίθεται στην απαγόρευση των ιδιωτικών αυτοκινήτων.
I would rather stay home than go.	Προτιμώ να μείνω σπίτι παρά να πάω.
Each lake is fed by underground sources.	Κάθε λίμνη τροφοδοτείται από υπόγειες πηγές.
The countryside around her was silent.	Η ύπαιθρος γύρω της ήταν σιωπηλή.
The wine was flavored with orange peel.	Το κρασί αρωματίστηκε με φλούδα πορτοκαλιού.
The powerful, luxurious building has incredible views.	Το ισχυρό, πολυτελές κτίριο έχει απίστευτη θέα.
He came back an hour later, he seemed relaxed.	Επέστρεψε μια ώρα αργότερα, φαινόταν χαλαρή.
It keeps us a secret.	Μας κρατάει μυστικό.
Appreciates the wisdom of his friends.	Εκτιμά τη σοφία των φίλων του.
The gardener skillfully cut the fences.	Ο κηπουρός έκοψε επιδέξια τους φράκτες.
These songs have an evocative sound.	Αυτά τα τραγούδια έχουν έναν υποβλητικό ήχο.
Stop playing this stupid music!	Σταμάτα να παίζεις αυτή τη χαζή μουσική!
He still writes songs.	Γράφει ακόμα τραγούδια.
The body is a complex and exciting machine.	Το σώμα είναι μια πολύπλοκη και συναρπαστική μηχανή.
The policeman searched the street from his post.	Ο αστυφύλακας ερεύνησε τον δρόμο από το πόστο του.
Accommodation in a quiet location.	Διαμονή σε μια ήσυχη τοποθεσία.
Work with your sister.	Δούλεψε με την αδερφή σου.
The election was a referendum on his performance.	Οι εκλογές ήταν ένα δημοψήφισμα για την απόδοσή του.
Most people have never seen such a device.	Οι περισσότεροι άνθρωποι δεν έχουν δει ποτέ μια τέτοια συσκευή.
Reach for the knife on the table.	Άπλωσε το χέρι για το μαχαίρι στο τραπέζι.
The bells are ringing to start the operation.	Οι καμπάνες χτυπούν για την έναρξη της λειτουργίας.
So why does the old man gather wood every day?	Γιατί λοιπόν ο γέρος μαζεύει ξύλα κάθε μέρα;
She was tall, almost six feet tall and very thin.	Ήταν ψηλή, σχεδόν έξι πόδια και πολύ λεπτή.
A dozen of the villagers were gathered around her.	Μια ντουζίνα από τους χωριανούς ήταν μαζεμένοι γύρω της.
I wrote a sketch.	Έγραψα ένα πρόχειρο σκίτσο.
The wise old woman gave them some silver.	Η σοφή γριά τους έδωσε λίγο ασήμι.
When the woman opened a cupboard, she found cockroaches.	Όταν η γυναίκα άνοιξε ένα ντουλάπι, βρήκε κατσαρίδες.
Analysts also discussed malnutrition.	Οι αναλυτές συζήτησαν επίσης τον υποσιτισμό.
Among his many talents, the chemist was highly gifted.	Ανάμεσα στα πολλά ταλέντα του, ο χημικός ήταν ιδιαίτερα προικισμένος.
Rainfall is becoming increasingly unpredictable.	Οι βροχοπτώσεις γίνονται όλο και πιο απρόβλεπτες.
The leopard chased its prey through the brush.	Η λεοπάρδαλη καταδίωκε τη λεία της μέσα από τη βούρτσα.
Salt has many uses.	Το αλάτι έχει πολλές χρήσεις.
It plays an important role here.	Παίζει σημαντικό ρόλο εδώ.
He managed to land his plane on a narrow road.	Κατάφερε να προσγειώσει το αεροπλάνο του σε ένα στενό δρόμο.
And so the wise old woman began.	Κι έτσι ξεκίνησε η σοφή γριά.
The fish swims upstream.	Το ψάρι κολυμπάει ανάντη.
The two eventually agreed to disarm.	Οι δυο τους συμφώνησαν τελικά να διαλύσουν τα όπλα.
The state grants her a monthly pension.	Το κράτος της χορηγεί μηνιαία σύνταξη.
The giant octopus shook its tentacles.	Το γιγάντιο χταπόδι τίναξε τα πλοκάμια του.
Yields and prices fluctuated.	Οι αποδόσεις και οι τιμές κυμαίνονταν.
It takes some time for the poison to act.	Χρειάζεται λίγος χρόνος για να δράσει το δηλητήριο.
They carry the most popular radios.	Μεταφέρουν τα πιο δημοφιλή ραδιόφωνα.
The cold air bit my flesh.	Ο κρύος αέρας δάγκωσε σάρκες.
They hid behind the statues.	Κρύφτηκαν πίσω από τα αγάλματα.
The jailer started beating his victim.	Ο δεσμοφύλακας άρχισε να χτυπάει το θύμα του.
You have to remember that gold is heavy.	Θα πρέπει να θυμάστε ότι ο χρυσός είναι βαρύς.
Place a slice of bread in the toaster.	Τοποθετήστε μια φέτα ψωμί στην τοστιέρα.
He nodded thoughtfully.	Έγνεψε σκεφτικός.
The local clergyman opposed the proposed changes.	Ο τοπικός κληρικός αντιτάχθηκε στις προτεινόμενες αλλαγές.
It was difficult to plan and organize a big party	Δυσκολευόταν να σχεδιάσει και να οργανώσει ένα μεγάλο πάρτι
Why are there so many words about hair?	Γιατί υπάρχουν τόσες πολλές λέξεις για τα μαλλιά;
Gravel was crumpled under the car wheels.	Χαλίκι τσακίστηκε κάτω από τις ρόδες του αυτοκινήτου.
The government plans to reduce taxes in this area.	Η κυβέρνηση σχεδιάζει να μειώσει τους φόρους σε αυτόν τον τομέα.
The president vetoed the bill.	Ο πρόεδρος άσκησε βέτο στο νομοσχέδιο.
Do you want to work in food distribution?	Θέλετε να εργαστείτε στη διανομή τροφίμων;
We measure the cookies before we put them in the pan.	Μετράμε τα μπισκότα πριν τα βάλουμε στο ταψί.
He wants to experience all the sights of the city.	Θέλει να δοκιμάσει όλα τα αξιοθέατα της πόλης.
The shipping industry is subject to strict regulations.	Η ναυτιλιακή βιομηχανία υπόκειται σε αυστηρές ρυθμίσεις.
The psychiatrist found that the patient had delusions.	Ο ψυχίατρος διαπίστωσε ότι ο ασθενής είχε αυταπάτες.
Experts said the end was near.	Οι ειδικοί είπαν ότι το τέλος πλησίαζε.
A work of art can be studied for hours.	Ένα έργο τέχνης μπορεί να μελετηθεί για ώρες.
Clean the house well with a vacuum cleaner.	Καθάρισε καλά το σπίτι με ηλεκτρική σκούπα.
The people here are friendly.	Οι άνθρωποι εδώ είναι φιλικοί.
His speech was interrupted by loud applause.	Η ομιλία του διακόπηκε από δυνατές επευφημίες.
There is a difference between wisdom and intelligence.	Υπάρχει διαφορά μεταξύ σοφίας και ευφυΐας.
Sandalwood oil was burned to ward off evil spirits.	Το λάδι σανταλόξυλου κάηκε για να διώξει τα κακά πνεύματα.
During the night, the air was cold.	Κατά τη διάρκεια της νύχτας, ο αέρας κρύωνε.
The earth is slowly cooling.	Η γη κρυώνει σιγά σιγά.
He broke out on a run.	Ξέσπασε σε τρέξιμο.
They like to eat dead animals.	Τους αρέσει να τρώνε νεκρά ζώα.
He made no attempt to answer.	Δεν έκανε καμία προσπάθεια να απαντήσει.
He fired two shots.	Έριξε δύο βολές.
The weight of this bag would be great.	Το βάρος αυτής της τσάντας θα ήταν μεγάλο.
It has its roots in an ancient custom.	Έχει τις ρίζες του σε ένα αρχαίο έθιμο.
The man's face was stern.	Το πρόσωπο του άντρα ήταν αυστηρό.
The city of love was covered with dense fog.	Η πόλη της αγάπης ήταν καλυμμένη με πυκνή ομίχλη.
I'm studying this book.	Μελετάω αυτό το βιβλίο.
Our grandchildren will live in a different world.	Τα εγγόνια μας θα ζουν σε έναν διαφορετικό κόσμο.
She paused for a moment.	Εκείνη σταμάτησε για μια στιγμή.
The shortest route is straight on the boulevard.	Η συντομότερη διαδρομή είναι ευθεία στη λεωφόρο.
The risk of pollution increases.	Ο κίνδυνος της ρύπανσης αυξάνεται.
Everyone tried to guess who was talking.	Όλοι προσπάθησαν να μαντέψουν ποιος μιλούσε.
The centipede is a relatively harmless creature.	Η σαρανταποδαρούσα είναι ένα σχετικά ακίνδυνο πλάσμα.
These coins are counterfeit.	Αυτά τα νομίσματα είναι πλαστά.
It was a dream come true.	Ήταν ένα όνειρο που έγινε πραγματικότητα.
Users reported difficulties with the machines.	Οι χρήστες ανέφεραν δυσκολίες με τα μηχανήματα.
First, we will raise this money.	Πρώτα, θα μαζέψουμε αυτά τα χρήματα.
Which science is used most often?	Ποια επιστήμη χρησιμοποιείται συχνότερα;
The phenomenon of brain imaging was observed for the first time.	Το φαινόμενο της απεικόνισης του εγκεφάλου παρατηρήθηκε για πρώτη φορά.
Our new tennis coach is great.	Ο νέος μας προπονητής τένις είναι εξαιρετικός.
Floods are becoming a serious problem.	Οι πλημμύρες γίνονται σοβαρό πρόβλημα.
Almost everyone boarded early.	Σχεδόν όλοι επιβιβάστηκαν νωρίς.
The board was ugly.	Ο πίνακας ήταν άσχημος.
They used a form of writing called "wedge".	Χρησιμοποίησαν μια μορφή γραφής που ονομαζόταν «σφηνοειδής».
Some animals live in the sea.	Μερικά ζώα ζουν στη θάλασσα.
Suddenly, a scream penetrated the air.	Ξαφνικά, μια κραυγή διαπέρασε τον αέρα.
She shouted, fighting against her shackles.	Φώναξε, παλεύοντας ενάντια στα δεσμά της.
I dream of traveling abroad again.	Ονειρεύομαι να ταξιδέψω ξανά στο εξωτερικό.
In short, everyone must help care for forests.	Εν ολίγοις, όλοι πρέπει να βοηθήσουν στη φροντίδα των δασών.
The prince dreamed of visiting exotic countries.	Ο πρίγκιπας ονειρευόταν να επισκεφτεί εξωτικές χώρες.
He slipped on a wet spot.	Γλίστρησε σε βρεγμένο σημείο.
The rocket took off and hurried into space.	Ο πύραυλος απογειώθηκε και έσπευσε στο διάστημα.
This is your problem, you told your neighbor.	Αυτό είναι το πρόβλημά σου, είπες στον γείτονά σου.
So you need an excellent supply of fresh air.	Χρειάζεται λοιπόν μια εξαιρετική παροχή καθαρού αέρα.
The government has increased the old-age pension system.	Η κυβέρνηση αύξησε το συνταξιοδοτικό σύστημα γήρατος.
They undertook a long journey.	Ανέλαβαν ένα μακρύ ταξίδι.
The filters contain a large amount of alcohol.	Τα φίλτρα περιέχουν μεγάλη ποσότητα αλκοόλ.
Comb his hair and tie it with a ribbon.	Χτενίστε τα μαλλιά του και δέστε τα με μια κορδέλα.
The bridge collapsed due to the force of the flood.	Η γέφυρα κατέρρευσε από τη δύναμη της πλημμύρας.
Well, my education did me a little good.	Λοιπόν, λίγο καλό μου έκανε η εκπαίδευσή μου.
The situation of women is improving dramatically.	Η κατάσταση των γυναικών βελτιώνεται δραματικά.
Issues were steadily deteriorating.	Τα ζητήματα χειροτέρευαν σταθερά.
Farmers produced almost all food.	Οι αγρότες παρήγαγαν σχεδόν όλα τα τρόφιμα.
The link has been removed by the copyright holder.	Ο σύνδεσμος έχει αφαιρεθεί από τον κάτοχο των πνευματικών δικαιωμάτων.
Two ugly creatures emerged from the grove.	Δύο άσχημα πλάσματα αναδύθηκαν από το άλσος.
If you catch the ball, you will win the football match.	Αν πιάσεις την μπάλα, θα κερδίσεις τον αγώνα ποδοσφαίρου.
Without such burials, society could not function.	Χωρίς τέτοιες ταφές, η κοινωνία δεν θα μπορούσε να λειτουργήσει.
The soldiers dug trenches using shovels.	Οι στρατιώτες έσκαψαν χαρακώματα, χρησιμοποιώντας φτυάρια.
This area is known for its ancient temples.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τους αρχαίους ναούς της.
The water that evaporates evaporates into the air.	Το νερό που εξατμίζεται εξατμίζεται στον αέρα.
Most of the clergyman's flock fled in terror.	Το μεγαλύτερο μέρος του ποιμνίου του κληρικού τράπηκε σε φυγή τρομαγμένο.
The person has a positive and a negative charge.	Το άτομο έχει θετικό και αρνητικό φορτίο.
Leather jacket, black boots and jeans.	Δερμάτινο μπουφάν, μαύρες μπότες και τζιν.
She had contact with her family.	Είχε επαφή με την οικογένειά της.
I felt guilty that my husband spent for me.	Ένιωθα ένοχη που ο άντρας μου ξόδεψε για μένα.
He walked slowly, provocatively, on the street.	Περπάτησε αργά, προκλητικά, στο δρόμο.
They sat in silence for a while.	Κάθισαν για λίγο σιωπηλοί.
Almost all foods are accompanied by nutrition labels.	Σχεδόν όλα τα τρόφιμα συνοδεύονται από διατροφικές ετικέτες.
Some varieties of beans are toxic.	Ορισμένες ποικιλίες φασολιών είναι τοξικές.
The losers how difficult it is to deal with grief.	Οι χαμένοι πόσο δύσκολο είναι να αντιμετωπίσεις τη θλίψη.
A herd of elephants passed by with timber.	Ένα κοπάδι από ελέφαντες πέρασε με ξυλεία.
Do not eat meat too often.	Μην τρώτε κρέας πολύ συχνά.
Their intentions were noble, but some criticized them.	Οι προθέσεις τους ήταν ευγενείς, αλλά κάποιοι τους επέκριναν.
The fire was left to go out on its own.	Η φωτιά αφέθηκε να σβήσει μόνη της.
We did not want any problems and avoided leaving traces.	Δεν θέλαμε κανένα πρόβλημα και αποφύγαμε να αφήσουμε ίχνη.
The deep sea currents carried him away from the shoreline.	Τα βαθιά θαλάσσια ρεύματα τον μετέφεραν μακριά από την ακτογραμμή.
If you need a change, let me know.	Εάν χρειάζεστε μια αλλαγή, ενημερώστε με.
Superhero comics have flourished here for generations.	Τα κόμικς υπερήρωων έχουν ανθίσει εδώ για γενιές.
Listen to music.	Ακου τη μουσική.
His jaw was shaking slightly.	Το σαγόνι του έτρεμε ελαφρά.
She was looking at herself in the mirror.	Παρατηρούσε τον εαυτό της στον καθρέφτη.
The full moon is high in the sky.	Η πανσέληνος είναι ψηλά στον ουρανό.
The company has denied any responsibility.	Η εταιρεία αρνήθηκε οποιαδήποτε ευθύνη.
The stadium was bare.	Το γήπεδο ήταν γυμνό.
The grass is fertilized with manure.	Το γρασίδι γονιμοποιείται με κοπριά.
Thick hair frames the usually oval face.	Τα πυκνά μαλλιά πλαισιώνουν το συνήθως οβάλ πρόσωπο.
They danced to the music.	Χόρεψαν μαζί με τη μουσική.
The water smelled strongly of chlorine.	Το νερό μύριζε έντονα χλώριο.
Break the candle into small pieces.	Σπάστε το κερί σε μικρά κομμάτια.
The suspicion has existed for years.	Η υποψία υπάρχει εδώ και χρόνια.
The teenager has fun with everything.	Ο έφηβος διασκεδάζει με τα πάντα.
The prime minister lives in the scientist's family.	Ο πρωθυπουργός μένει στην οικογένεια του επιστήμονα.
His large mouth was square, with long, uneven yellow teeth.	Το μεγάλο του στόμα ήταν τετράγωνο, με μακριά, ανομοιόμορφα κίτρινα δόντια.
Take out the trash.	Βγάλε έξω τα σκουπίδια.
A city full of double prices.	Μια πόλη γεμάτη διπλές τιμές.
Our goal is to provide transportation to these needy people.	Στόχος μας είναι να παρέχουμε μεταφορές σε αυτούς τους άπορους ανθρώπους.
The father's clothing store was closed.	Το κατάστημα ρούχων του πατέρα ήταν κλειστό.
He remembered that he had visited the city years ago.	Θυμήθηκε ότι είχε επισκεφτεί την πόλη πριν από χρόνια.
We arrived at our destination safely.	Φτάσαμε στον προορισμό μας με ασφάλεια.
The winds were blowing wildly.	Οι άνεμοι έπνεαν άγριοι.
They have tons of fans.	Έχουν τόνους θαυμαστών.
Put the cat out.	Βάλτε τη γάτα έξω.
The war led to terrible social injustice.	Ο πόλεμος οδήγησε σε τρομερή κοινωνική αδικία.
The government condemned the attacks.	Η κυβέρνηση καταδίκασε τις επιθέσεις.
The oil must be carefully heated.	Το λάδι πρέπει να θερμανθεί προσεκτικά.
Metal has a higher melting point than wood.	Το μέταλλο έχει υψηλότερο σημείο τήξης από το ξύλο.
This substance is insoluble in water.	Αυτή η ουσία είναι αδιάλυτη στο νερό.
The cake was completed in an hour.	Η τούρτα ολοκληρώθηκε σε μια ώρα.
Dependence on imported fossil fuels cripples the economy.	Η εξάρτηση από τα εισαγόμενα ορυκτά καύσιμα ακρωτηριάζει την οικονομία.
Children's memories can be unreliable.	Οι αναμνήσεις των παιδιών μπορεί να είναι αναξιόπιστες.
A wave of advancing troops ran up the hill.	Ένα κύμα προπορευόμενων στρατευμάτων ανέβηκε τρέχοντας στο λόφο.
They were rescued by aircraft from a mountain estate.	Διασώθηκαν με αεροσκάφη από ορεινό κτήμα.
Trains in rural areas are late.	Τα τρένα στις αγροτικές περιοχές είναι αργά.
The elderly couple was on the verge of starvation.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι ήταν στα πρόθυρα της πείνας.
A general market has existed for centuries.	Μια γενική αγορά υπάρχει εδώ και αιώνες.
Farmers have to plant a variety of crops.	Οι αγρότες πρέπει να φυτέψουν μια ποικιλία καλλιεργειών.
A teenage girl lost her life in a car accident.	Μια έφηβη έχασε τη ζωή της σε τροχαίο.
The tropical cyclone destroyed the area.	Ο τροπικός κυκλώνας κατέστρεψε την περιοχή.
The population continues to decline.	Ο πληθυσμός συνεχίζει να μειώνεται.
The car just lost to hit me.	Το αυτοκίνητο μόλις έχασε να με χτυπήσει.
Here is a picture of the sunset.	Εδώ είναι μια εικόνα του ηλιοβασιλέματος.
The villager pushed back her chair.	Η χωρική έσπρωξε πίσω την καρέκλα της.
As difficult as it is, they must continue.	Όσο δύσκολο κι αν είναι, πρέπει να συνεχίσουν.
The egg she laid was large and green.	Το αυγό που γέννησε ήταν μεγάλο και πράσινο.
The moon looked at the golden minarets.	Το φεγγάρι κοίταξε τους χρυσούς μιναρέδες.
His methods are often remarkably successful.	Οι μέθοδοί του είναι συχνά εντυπωσιακά επιτυχημένες.
Crowds gathered in the town square, cheering frantically.	Πλήθος κόσμου σχηματίστηκε στην πλατεία της πόλης, ζητωκραυγάζοντας ξέφρενα.
He thought he had lied to her.	Πίστευε ότι της είχε πει ψέματα.
Apply the ointment on the right ear.	Εφαρμόστε την αλοιφή στο δεξί αυτί.
The train was expensive, as always.	Το τρένο ήταν ακριβές, όπως πάντα.
The man was angry.	Ο άντρας ήταν θυμωμένος.
Coughing, the boy felt his throat.	Βήχοντας, το αγόρι ένιωσε τον λαιμό του.
A man must have a beard and mustache.	Ένας άντρας πρέπει να έχει μούσι και μουστάκι.
I have often watched the sun set.	Έχω παρακολουθήσει συχνά τον ήλιο να δύει.
She was a talented performer.	Ήταν μια ταλαντούχα ερμηνεύτρια.
A solid foundation is important for any building.	Μια σταθερή βάση είναι σημαντική για κάθε κτίριο.
The clothes are cleaned by washing.	Τα ρούχα καθαρίζονται με πλύσιμο.
A story of water scarcity is etched in the landscape.	Μια ιστορία λειψυδρίας είναι χαραγμένη στο τοπίο.
A forensic examination is scheduled.	Έχει προγραμματιστεί ιατροδικαστική έρευνα.
I need some strong glue to repair the screen.	Χρειάζομαι λίγη δυνατή κόλλα για να επισκευάσω την οθόνη.
He said he would wash her hands before dinner.	Είπε ότι θα της έπλυνε τα χέρια πριν το δείπνο.
The nearby town is poor.	Η κοντινή πόλη είναι φτωχή.
I always liked my mother.	Πάντα μου άρεσε η μητέρα μου.
Most people hate to visit the dentist.	Οι περισσότεροι άνθρωποι μισούν να επισκέπτονται τον οδοντίατρο.
Grandmother closed her eyes and whispered softly.	Η γιαγιά έκλεισε τα μάτια της και ψιθύρισε απαλά.
A politician must treat other parties with respect.	Ένας πολιτικός πρέπει να αντιμετωπίζει τα άλλα κόμματα με σεβασμό.
Three thousand people gathered at that concert.	Τρεις χιλιάδες άνθρωποι συνέρρευσαν σε εκείνη τη συναυλία.
In some areas, rice is the main ingredient.	Σε ορισμένες περιοχές, το ρύζι είναι το κύριο συστατικό.
All passengers must have a passport.	Όλοι οι επιβάτες πρέπει να έχουν διαβατήριο.
He ate the burrito, taking his time.	Έφαγε το burrito, παίρνοντας το χρόνο του.
A notorious criminal, he managed to escape arrest.	Διαβόητος εγκληματίας, κατάφερε να διαφύγει τη σύλληψη.
A gentle smile fell on her face.	Ένα απαλό χαμόγελο έπεσε στο πρόσωπό της.
Use better quality timber to build a better house.	Χρησιμοποίησε καλύτερης ποιότητας ξυλεία για να χτίσει ένα καλύτερο σπίτι.
Heavy rains caused sudden floods.	Οι έντονες βροχοπτώσεις προκάλεσαν ξαφνικές πλημμύρες.
Some groups consider monkeys sacred.	Ορισμένες ομάδες θεωρούν τους πιθήκους ιερούς.
A cowardly smile appeared on her beautiful face.	Ένα δειλό χαμόγελο εμφανίστηκε στο υπέροχο πρόσωπό της.
This proposal has been rejected.	Η πρόταση αυτή έχει απορριφθεί.
One year experience, in one day.	Εμπειρία ενός έτους, σε μια μέρα.
Taking action is a big motivator.	Η ανάληψη δράσης είναι ένα μεγάλο κίνητρο.
An excavator was used to build the highway.	Για την κατασκευή του αυτοκινητόδρομου χρησιμοποιήθηκε εκσκαφέας.
The large metal door closed with a click.	Η μεγάλη μεταλλική πόρτα έκλεισε με κρότο.
What prevents water from boiling?	Τι εμποδίζει το νερό να βράσει;
Robots are an important source of work.	Τα ρομπότ είναι μια σημαντική πηγή εργασίας.
We buy our vegetables from the market.	Αγοράζουμε τα λαχανικά μας από την αγορά.
The new sports complex will be completed soon.	Το νέο αθλητικό συγκρότημα θα ολοκληρωθεί σύντομα.
We all had a wonderful time!	Περάσαμε όλοι υπέροχα!
Of course she was ashamed of her mistakes	Φυσικά ντρεπόταν για τα λάθη της
Governments collect taxes.	Οι κυβερνήσεις εισπράττουν φόρους.
When the neighbors arrived, the wounded were dead	Όταν έφτασαν οι γείτονες, οι τραυματίες ήταν νεκροί
Increased activity among tourists has put pressure on the government.	Η αυξημένη δραστηριότητα μεταξύ των τουριστών έχει ασκήσει πίεση στην κυβέρνηση.
The tourists were happy.	Οι τουρίστες έμειναν ευχαριστημένοι.
Cloudy clouds swept lazily over the lake.	Θολά σύννεφα παρέσυραν νωχελικά πάνω από τη λίμνη.
Her speech was well structured and coherent.	Ο λόγος της ήταν καλά δομημένος και συνεκτικός.
Field crops are grown here.	Εδώ καλλιεργούνται καλλιέργειες αγρού.
Where did he go?	Που πήγε?
He climbed to the top of the stairs.	Ανέβηκε στην κορυφή της σκάλας.
Lately he has been having trouble sleeping.	Το τελευταίο διάστημα αντιμετώπιζε προβλήματα με τον ύπνο.
The fish were plentiful.	Τα ψάρια ήταν άφθονα.
Both players are very capable.	Και οι δύο παίκτες είναι πολύ ικανοί.
Identify your demographics.	Προσδιορίστε τα δημογραφικά σας στοιχεία.
They were waiting for his return.	Περίμεναν την επιστροφή του.
Being such a big company, they employ a lot of people.	Όντας μια τόσο μεγάλη εταιρεία, απασχολούν πολλούς ανθρώπους.
But wood can be used to make paper.	Αλλά το ξύλο μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την κατασκευή χαρτιού.
Copper is widely used in construction.	Ο χαλκός χρησιμοποιείται ευρέως στην κατασκευή.
He felt exhausted and depressed.	Ένιωθε εξαντλημένος και καταθλιπτικός.
The expression on his face was illegible.	Η έκφραση στο πρόσωπό του ήταν δυσανάγνωστη.
These fossils were millions of years old.	Αυτά τα απολιθώματα ήταν εκατομμυρίων ετών.
Drought has caused widespread dissatisfaction.	Η ξηρασία έχει προκαλέσει εκτεταμένη δυσαρέσκεια.
The cloud is released into the atmosphere by cars.	Το νέφος απελευθερώνεται στην ατμόσφαιρα από τα αυτοκίνητα.
At the lower level, there was a small pond.	Στο χαμηλότερο επίπεδο, υπήρχε μια μικρή λιμνούλα.
The meter needs replacement.	Ο μετρητής χρειάζεται αντικατάσταση.
The bus driver was overweight and rude.	Ο οδηγός του λεωφορείου ήταν υπέρβαρος και αγενής.
She laughed happily.	Εκείνη γέλασε χαρούμενα.
The meal is ready.	Το γεύμα είναι έτοιμο.
Thousands of families were forced to flee.	Χιλιάδες οικογένειες αναγκάστηκαν να φύγουν.
In the following years the population continued to grow.	Τα επόμενα χρόνια ο πληθυσμός συνέχισε να αυξάνεται.
I'm totally dependent on you.	εξαρτώμαι απόλυτα από σένα.
The factory has a factory owner.	Το εργοστάσιο έχει εργοστασιάρχη.
Trust is associated with an acceptable cause.	Η εμπιστοσύνη συνδέεται με μια αποδεκτή αιτία.
The sign is dangerously close.	Η πινακίδα είναι επικίνδυνα κοντά.
Located on the southwest wall.	Βρίσκεται στον νοτιοδυτικό τοίχο.
Spread a layer of frozen food on the pans.	Απλώστε μια στρώση κατεψυγμένων τροφίμων στα ταψιά.
Some companies were not left untouched by the crisis.	Ορισμένες επιχειρήσεις δεν έμειναν απρόσβλητες από την κρίση.
She is named after her husband.	Έχει πάρει το όνομα του συζύγου της.
Police say the suspect was most likely armed.	Η αστυνομία λέει ότι ο ύποπτος ήταν πιθανότατα οπλισμένος.
These polar regions are vulnerable.	Αυτές οι πολικές περιοχές είναι ευάλωτες.
The bridge collapsed when the bridge was considered old.	Η γέφυρα κατέρρευσε όταν η γέφυρα είχε θεωρηθεί παλιά.
They left clear traces for the police to follow.	Άφησαν ξεκάθαρα ίχνη για να ακολουθήσει η αστυνομία.
So far, all our efforts have failed.	Μέχρι στιγμής, όλες οι προσπάθειές μας έχουν αποτύχει.
Strawberries are best eaten fresh.	Οι φράουλες τρώγονται καλύτερα όταν είναι φρέσκες.
It's very amazing, really.	Είναι πολύ εκπληκτικό, πραγματικά.
Ladies should lift their skirts above the knee.	Οι κυρίες πρέπει να σηκώνουν τις φούστες τους πάνω από το γόνατο.
People love animals of all kinds.	Οι άνθρωποι αγαπούν τα ζώα κάθε είδους.
In short, the report blames the victim.	Εν συντομία, η έκθεση κατηγορεί το θύμα.
I plan to spend the afternoon in a mall.	Σκοπεύω να περάσω το απόγευμα σε ένα εμπορικό κέντρο.
Until recently, people believed that this planet was man's home.	Μέχρι πρόσφατα, οι άνθρωποι πίστευαν ότι αυτός ο πλανήτης ήταν το σπίτι του ανθρώπου.
Fresh vegetables are delicious.	Τα φρέσκα λαχανικά είναι νόστιμα.
A factory will be built here soon.	Ένα εργοστάσιο θα κατασκευαστεί εδώ σύντομα.
A fascinating melody will help you learn the language more easily.	Μια συναρπαστική μελωδία θα σας βοηθήσει να μάθετε τη γλώσσα πιο εύκολα.
The elephants wandered in a semicircle.	Οι ελέφαντες περιπλανήθηκαν σε ημικύκλιο.
When he boiled the water, he threw it in the teapot.	Όταν έβρασε το νερό, το έριξε στην τσαγιέρα.
This island is known for its picturesque beauty.	Αυτό το νησί είναι γνωστό για τη γραφική ομορφιά του.
Will you pay for the damage?	Θα πληρώσετε για τη ζημιά;
The villagers were in great need of help.	Οι χωρικοί είχαν μεγάλη ανάγκη από βοήθεια.
The market is open today.	Η αγορά είναι ανοιχτή σήμερα.
Do not feel sorry for them.	Μην λυπάστε για αυτούς.
There was no one in the building.	Δεν υπήρχε κανείς στο κτίριο.
The Philippines is a nation of festivals and festivals.	Οι Φιλιππίνες είναι ένα έθνος φεστιβάλ και φεστιβάλ.
The declining literacy rate is a big problem.	Το μειούμενο ποσοστό αλφαβητισμού είναι μεγάλο πρόβλημα.
Use excess onions to make this sauce.	Χρησιμοποίησε περίσσεια κρεμμυδιών για να φτιάξει αυτή τη σάλτσα.
The sweater was proof of her good taste.	Το πουλόβερ ήταν απόδειξη για το καλό της γούστο.
"We need to reform our education system," he said.	Πρέπει να μεταρρυθμίσουμε το εκπαιδευτικό μας σύστημα, υποστηρίζει.
My job often requires me to work at night.	Η δουλειά μου απαιτεί συχνά να δουλεύω τη νύχτα.
The sleigh pulled a group of eight dogs.	Το έλκηθρο τράβηξε μια ομάδα οκτώ σκύλων.
His apology did not win him many supporters.	Η συγγνώμη του δεν του κέρδισε πολλούς υποστηρικτές.
Change is difficult for organizations.	Η αλλαγή είναι δύσκολη στους οργανισμούς.
He opened the fridge and got a beer.	Άνοιξε το ψυγείο και πήρε μια μπύρα.
He lived in an old, crazy house.	Έμενε σε ένα παλιό, τρελό σπίτι.
He washed, shaved and then took a hot shower.	Πλύθηκε, ξυρίστηκε και μετά έκανε ένα ζεστό ντους.
Turn inside as you kiss.	Γύρνα μέσα καθώς φιλάς.
The temple is framed on both sides by statues.	Ο ναός πλαισιώνεται και στις δύο πλευρές από αγάλματα.
Several horses were nailed to the wagons.	Αρκετά άλογα καρφώθηκαν στα βαγόνια.
Our family and friends help in times of need.	Η οικογένεια και οι φίλοι μας βοηθούν σε στιγμές ανάγκης.
The streets were full of people.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι από κόσμο.
A full moon illuminated the darkness.	Μια πανσέληνος φώτιζε το σκοτάδι.
Their hands were wet with fear.	Τα χέρια τους ήταν βρεγμένα από φόβο.
The dead were found on the streets.	Οι νεκροί βρέθηκαν στους δρόμους.
What is the name of this river?	Ποιο είναι το όνομα αυτού του ποταμού;
The book had leather covers and gold-plated edges.	Το βιβλίο είχε δερμάτινα εξώφυλλα και επίχρυσες άκρες.
Please take these medicines at regular intervals.	Παρακαλούμε να παίρνετε αυτά τα φάρμακα σε τακτά χρονικά διαστήματα.
A variety of techniques are used in conversations with children.	Μια ποικιλία τεχνικών χρησιμοποιούνται στις συνομιλίες με τα παιδιά.
The local economy depends on rice cultivation.	Η τοπική οικονομία εξαρτάται από την καλλιέργεια ρυζιού.
Work on these roads is still ongoing.	Οι εργασίες σε αυτούς τους δρόμους συνεχίζονται ακόμη.
Dinner followed.	Ακολούθησε δείπνο.
The gallows was the place of public executions.	Η αγχόνη ήταν ο τόπος των δημόσιων εκτελέσεων.
The air temperature was so hot and dry.	Η θερμοκρασία του αέρα ήταν τόσο ζεστή και ξηρή.
Men started losing their hair.	Οι άνδρες άρχισαν να χάνουν τα μαλλιά τους.
The main purpose of the document is to describe the principles involved.	Ο κύριος σκοπός του εγγράφου είναι να περιγράψει τις αρχές που εμπλέκονται.
He shivered and fell asleep again.	Ανατρίχιασε και ξανακοιμήθηκε.
It was badly cold.	Είχε κρυώσει άσχημα.
Convincing people to act in a certain way.	Πείθοντας τους ανθρώπους να ενεργήσουν με συγκεκριμένο τρόπο.
The test was relatively easy, he thought.	Το τεστ ήταν σχετικά εύκολο, σκέφτηκε.
Suddenly the moon shone pale and black and white.	Ξαφνικά το φεγγάρι έλαμψε χλωμό και ασπρόμαυρο.
A thug tried to rob him.	Ένας τραμπούκος προσπάθησε να τον ληστέψει.
The atmosphere was warm and cramped.	Η ατμόσφαιρα ήταν ζεστή και στενή.
An individual web unit.	Μια μεμονωμένη μονάδα ιστού.
Reading is the best way to improve your vocabulary.	Η ανάγνωση είναι ο καλύτερος τρόπος για να βελτιώσετε το λεξιλόγιο.
It's cold outside!	Κάνει κρύο έξω!
Sitting in the front seat, she watched the movement.	Καθισμένη στο μπροστινό κάθισμα, παρατήρησε την κίνηση.
The fence is cracked.	Ο φράχτης είναι ξεχαρβαλωμένος.
The lines were blurred.	Οι γραμμές ήταν θολές.
Some cities were virtually deserted after nightfall.	Μερικές πόλεις ουσιαστικά ερημώθηκαν μετά το βράδυ.
The captain ordered the crew to jump back.	Ο καπετάνιος διέταξε το πλήρωμα να πηδήξει πίσω.
Children are encouraged to ask questions and explore.	Τα παιδιά ενθαρρύνονται να κάνουν ερωτήσεις και να εξερευνούν.
He just sat and cried all day.	Απλώς καθόταν και έκλαιγε όλη μέρα.
Books are the only way to get a deeper understanding of history.	Τα βιβλία είναι ο μόνος τρόπος για να κατανοήσουμε βαθιά την ιστορία.
He felt that something was wrong.	Ένιωσε ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.
Paradise is located somewhere beyond the mountains.	Ο Παράδεισος βρίσκεται κάπου πέρα ​​από τα βουνά.
The twins grew up together.	Τα δίδυμα μεγάλωσαν μαζί.
Some of the buildings were completely burnt down.	Κάποια από τα κτίρια κάηκαν ολοσχερώς.
Will you paint this room?	Θα βάψετε αυτό το δωμάτιο;
Suddenly he felt an irrational urge to knit.	Ξαφνικά ένιωσε μια παράλογη παρόρμηση να πλέξει.
The obstruction caused traffic jams.	Η παρεμπόδιση προκάλεσε μποτιλιάρισμα.
Many windows were broken.	Πολλά τζάμια είχαν σπάσει.
Fishermen throw their nets into the water.	Οι ψαράδες ρίχνουν τα δίχτυα τους στο νερό.
Many believe that preparations are underway.	Πολλοί πιστεύουν ότι οι προετοιμασίες βρίσκονται σε εξέλιξη.
Everyone in this household has to work.	Όλοι σε αυτό το νοικοκυριό πρέπει να εργάζονται.
The bracelet is made of gold.	Το βραχιόλι είναι κατασκευασμένο από χρυσό.
It was an overcrowded bus.	Ήταν ένα υπερπλήρες λεωφορείο.
Many countries have certainly decriminalized prostitution.	Πολλές χώρες σίγουρα αποποινικοποίησαν την πορνεία.
The hill turned out to be too steep to climb.	Ο λόφος αποδείχθηκε πολύ απότομος για να ανέβει.
More tourist information is available at the museum.	Περισσότερες τουριστικές πληροφορίες είναι διαθέσιμες στο μουσείο.
The stock collapsed last week.	Η μετοχή κατέρρευσε την περασμένη εβδομάδα.
He was slowly chewing on a piece of bread.	Μασούσε αργά ένα κομμάτι ψωμί.
The wind hit her red tresses around her head.	Ο αέρας χτύπησε τις κόκκινες τρέσες της γύρω από το κεφάλι της.
The moon is visible tonight.	Το φεγγάρι είναι ορατό απόψε.
The experiments of the scientific laboratory were quite successful.	Τα πειράματα του επιστημονικού εργαστηρίου ήταν αρκετά επιτυχημένα.
These drugs are used to relieve pain and induce sleep.	Αυτά τα φάρμακα χρησιμοποιούνται για την ανακούφιση του πόνου και την πρόκληση ύπνου.
The city is buzzing with activity.	Η πόλη σφύζει από δραστηριότητα.
The error simply does not add up.	Το σφάλμα απλά δεν αθροίζεται.
How can love be kept alive?	Πώς είναι δυνατόν να κρατηθεί η αγάπη ζωντανή;
His back muscles fluttered with tight streaks.	Οι μύες της πλάτης του κυματίζονταν με σφιχτές ραβδώσεις.
This law protects coastal properties.	Αυτός ο νόμος προστατεύει τις παράκτιες περιουσίες.
Grab a shovel and get ready for work.	Πιάσε ένα φτυάρι και ετοιμάσου για δουλειά.
The company's policy is to increase productivity.	Η πολιτική της εταιρείας είναι η αύξηση της παραγωγικότητας.
Water becomes hydrogen and oxygen when heated.	Το νερό γίνεται υδρογόνο και οξυγόνο όταν θερμαίνεται.
Use a serrated knife to cut the bread.	Χρησιμοποιήστε ένα οδοντωτό μαχαίρι για να κόψετε το ψωμί.
I gave a lecture on social psychology.	Έκανα μια διάλεξη για την κοινωνική ψυχολογία.
I did not want to bother her.	Δεν ήθελα να την ενοχλήσω.
Turn them into delicious stuffed sandwiches.	Μετατρέψτε τα σε νόστιμα γεμιστικά σάντουιτς.
There is little demand for such a program.	Υπάρχει μικρή ζήτηση για ένα τέτοιο πρόγραμμα.
Our customers often complain about high prices.	Οι πελάτες μας παραπονιούνται συχνά για υψηλές τιμές.
He is a remarkable hero.	Είναι ένας αξιόλογος ήρωας.
The author of this text is unknown.	Ο συγγραφέας αυτού του κειμένου είναι άγνωστος.
Can you show me at the nearby bus stop, please?	Μπορείτε να μου δείξετε στην κοντινή στάση του λεωφορείου, παρακαλώ;
Strongly supports women's rights.	Υποστηρίζει σθεναρά τα δικαιώματα των γυναικών.
Someone has to travel with a guide.	Κάποιος πρέπει να ταξιδέψει με οδηγό.
She says her son is better now.	Λέει ότι ο γιος της είναι καλύτερα τώρα.
The homeless population will increase in the coming years.	Ο πληθυσμός των αστέγων θα αυξηθεί τα επόμενα χρόνια.
There is no doubt about the effect it had on him.	Δεν υπάρχει αμφιβολία για την επίδραση που είχε πάνω του.
The government has restored the water supply.	Η κυβέρνηση έχει αποκαταστήσει την παροχή νερού.
The gas is stored in a flexible rubber balloon.	Το αέριο αποθηκεύεται σε ένα εύκαμπτο ελαστικό μπαλόνι.
An engineer is an engineer.	Ο μηχανικός είναι μηχανικός.
They talked and decided not to shop here.	Μίλησαν και αποφάσισαν να μην ψωνίσουν εδώ.
The rest left.	Οι υπόλοιποι έφυγαν.
Through the work of microscopes, we see cells.	Μέσα από την εργασία των μικροσκοπίων, βλέπουμε κύτταρα.
He was born into a wealthy family.	Γεννήθηκε σε εύπορη οικογένεια.
The dry leaves rubbed under my feet.	Τα ξερά φύλλα έτριξαν κάτω από τα πόδια μου.
I have a weakness for baklava.	Έχω αδυναμία στον μπακλαβά.
The measurements reveal a lot about the past.	Οι μετρήσεις αποκαλύπτουν πολλά για το παρελθόν.
Shut up now, my child, and take care of your courage.	Σώπα τώρα, παιδί μου, και φρόντισε το θάρρος σου.
The man was holding a large black suitcase.	Ο άντρας κρατούσε μια μεγάλη μαύρη βαλίτσα.
No man in history is perfect.	Κανένας άνθρωπος της ιστορίας δεν είναι τέλειος.
The decision is final.	Η απόφαση είναι οριστική.
Supports spinning blades.	Υποστηρίζει λεπίδες για στύψιμο.
Good parents tend to take care of their children	Οι καλοί γονείς τείνουν να φροντίζουν τα παιδιά τους
The steep slope impeded movement.	Η απότομη κλίση εμπόδιζε την κίνηση.
You have worked so hard for so long.	Έχετε δουλέψει τόσο σκληρά για τόσο καιρό.
He needed help getting his suitcase upstairs.	Χρειαζόταν βοήθεια να πάρει τη βαλίτσα του στον επάνω όροφο.
The dragon flames were fierce.	Οι φλόγες του δράκου ήταν σκληρές.
The room was spacious, with high ceilings.	Η αίθουσα ήταν ευρύχωρη, με ψηλά ταβάνια.
The electricity bill is very high.	Ο λογαριασμός του ρεύματος είναι πολύ υψηλός.
He went out in the bright sunlight.	Βγήκε έξω στο έντονο φως του ήλιου.
The peddler was walking on the sidewalk, urging passers-by	Ο μικροπωλητής έκανε βόλτα στο πεζοδρόμιο, παροτρύνοντας τους περαστικούς
The sofa is simple but comfortable.	Ο καναπές είναι απλός, αλλά άνετος.
Many factors affect the success or failure of a business.	Πολλοί παράγοντες επηρεάζουν την επιτυχία ή την αποτυχία των επιχειρήσεων.
The house has a fairly comfortable interior.	Το σπίτι έχει ένα αρκετά άνετο εσωτερικό.
Some cities benefited from this initial reduction.	Ορισμένες πόλεις επωφελήθηκαν από αυτήν την αρχική μείωση.
The activity on the construction site in our area has slowed down.	Η δραστηριότητα στο εργοτάξιο στην περιοχή μας έχει επιβραδυνθεί.
Salt is used to prevent the growth of bacteria.	Το αλάτι χρησιμοποιείται για την πρόληψη της ανάπτυξης βακτηρίων.
The ocean looked dark and menacing.	Ο ωκεανός φαινόταν σκοτεινός και απειλητικός.
Sometimes the monkey jumped on her shoulders.	Μερικές φορές η μαϊμού πήδηξε στους ώμους της.
Vacuum cleaners contained dangerous chemicals.	Οι ηλεκτρικές σκούπες περιείχαν επικίνδυνες χημικές ουσίες.
Incomplete outline.	Ημιτελές περίγραμμα.
Bold and brave, the soldier was deeply loved by all.	Τολμηρός και γενναίος, ο στρατιώτης αγαπήθηκε βαθιά από όλους.
I have to catch up with my friends.	Πρέπει να προλάβω τους φίλους μου.
He waved his wand, muttering a spell.	Κούνησε το ραβδί του, μουρμουρίζοντας ένα ξόρκι.
Use a firm, steady stroke.	Χρησιμοποιήστε ένα σταθερό, σταθερό κτύπημα.
I am in favor of my plan.	Είμαι υπέρ του σχεδίου μου.
The environment affects us in ways we are unaware of.	Το περιβάλλον μας επηρεάζει με τρόπους που αγνοούμε.
This ugly building will soon be demolished.	Αυτό το άσχημο κτίριο σύντομα θα κατεδαφιστεί.
They fight intensely.	Μαλώνουν έντονα.
The courtyard was renovated approximately, but with respect.	Το προαύλιο ανακαινίστηκε κατά προσέγγιση, αλλά με σεβασμό.
It seemed to have begun to fade.	Έμοιαζε να έχει αρχίσει να ξεθωριάζει.
The little brother called for help.	Ο μικρός αδερφός φώναξε για βοήθεια.
The cheetah is a wild animal.	Το τσιτάχ είναι ένα άγριο ζώο.
Increasing biodiversity will fight global warming.	Η αύξηση της βιοποικιλότητας θα καταπολεμήσει την υπερθέρμανση του πλανήτη.
He misses his mother.	Του λείπει η μητέρα του.
These books are useless!	Αυτά τα βιβλία είναι άχρηστα!
The soldiers searched the small house from top to bottom.	Οι στρατιώτες έψαξαν το μικρό σπίτι από πάνω μέχρι κάτω.
The rising fog becomes visible.	Η ομίχλη που ανεβαίνει γίνεται ορατή.
There is a fly in my soup.	Υπάρχει μια μύγα στη σούπα μου.
You have to live in the present.	Πρέπει να ζεις στο παρόν.
He learned that his sister was in danger.	Έμαθε ότι η αδερφή του κινδύνευε.
The baby cried all night.	Το μωρό έκλαιγε όλη τη νύχτα.
The virus was transmitted by insect bites.	Ο ιός μεταδόθηκε με δάγκωμα εντόμων.
The package weighed twelve kilos.	Το πακέτο ζύγιζε δώδεκα κιλά.
First, you will need to find a glass jar.	Αρχικά, θα χρειαστεί να βρείτε ένα γυάλινο βάζο.
These twin volcanoes can be thought of as e	Αυτά τα δίδυμα ηφαίστεια μπορούν να θεωρηθούν ως e
Shoot down enemy planes.	Καταρρίψτε τα εχθρικά αεροπλάνα.
The young poet composed an ode to spring.	Ο νεαρός ποιητής συνέθεσε μια ωδή στην άνοιξη.
The decrease in the birth rate was worrying.	Η μείωση του ποσοστού γεννήσεων ήταν ανησυχητική.
The tram crosses the city.	Το τραμ διασχίζει την πόλη.
These conversations were difficult to conduct.	Αυτές οι συνομιλίες ήταν δύσκολο να διεξαχθούν.
A reliable report on the epidemic was impossible.	Μια αξιόπιστη αναφορά για την επιδημία ήταν αδύνατη.
Water is truly a precious commodity here.	Το νερό είναι πραγματικά ένα πολύτιμο αγαθό εδώ.
Their communication, with words and deeds, was excellent.	Η επικοινωνία τους, με λόγια και έργα, ήταν εξαιρετική.
Wear your winter jacket and gloves.	Φορέστε το χειμωνιάτικο μπουφάν και τα γάντια σας.
My job is to talk to customers about new products.	Η δουλειά μου είναι να μιλάω στους πελάτες για νέα προϊόντα.
A cup of strong black tea	Ένα φλιτζάνι δυνατό μαύρο τσάι
The sand stretches for miles and miles.	Η άμμος εκτείνεται για μίλια και μίλια.
There are usually six players per side.	Υπάρχουν συνήθως έξι παίκτες ανά πλευρά.
He threw stones into the river.	Πέταξε πέτρες στο ποτάμι.
Rosemary hung loosely over the grill.	Το δεντρολίβανο κρεμόταν χαλαρά πάνω από τη σχάρα.
Reduce the oil temperature.	Μειώστε τη θερμοκρασία λαδιού.
The wedding was magnificent and had a large presence.	Ο γάμος ήταν μεγαλειώδης και είχε μεγάλη παρουσία.
The poor young man is begging on the street.	Ο καημένος ο νέος ζητιανεύει στο δρόμο.
More people are voting in favor of the proposals.	Περισσότερα άτομα ψηφίζουν υπέρ των προτάσεων.
The bear erupted, hitting him on the ground.	Η αρκούδα ξέσπασε, χτυπώντας τον στο έδαφος.
He suddenly felt very tired.	Ξαφνικά ένιωσε πολύ κουρασμένος.
They climbed to the top of a high, steep hill.	Ανέβηκαν στην κορυφή ενός ψηλού, απότομου λόφου.
He has only one child, one daughter.	Έχει μόνο ένα παιδί, μια κόρη.
Bob took a sip of his coffee.	Ο Μπομπ ήπιε μια γουλιά από τον καφέ του.
He is known for giving his money to charity.	Είναι γνωστός για το ότι δίνει τα χρήματά του σε φιλανθρωπικούς σκοπούς.
Add a little sugar to it.	Βάλτε λίγη ζάχαρη σε αυτό.
It is important to get enough sleep.	Είναι σημαντικό να κοιμάστε επαρκώς.
The scales creaked.	Η ζυγαριά έτριξε.
These creatures are known to inspire great fear	Αυτά τα πλάσματα είναι γνωστό ότι εμπνέουν μεγάλο φόβο
Some studies support this theory.	Ορισμένες μελέτες υποστηρίζουν αυτή τη θεωρία.
Support the roof of this building.	Στηρίξτε την οροφή αυτού του κτιρίου.
She returned the library book, trying not to look guilty.	Επέστρεψε το βιβλίο της βιβλιοθήκης, προσπαθώντας να μην φανεί ένοχη.
Now that you've finished your dinner, let's go out.	Τώρα που ολοκληρώσατε το δείπνο σας, ας πάμε έξω.
Childhood obesity is a threat to public health.	Η παιδική παχυσαρκία αποτελεί απειλή για τη δημόσια υγεία.
Evaluate programs based on their results only.	Αξιολογήστε τα προγράμματα μόνο με βάση τα αποτελέσματά τους.
The clock is frozen.	Το ρολόι έχει παγώσει.
Many people have been killed in this war.	Πολλοί άνθρωποι έχουν σκοτωθεί σε αυτόν τον πόλεμο.
They harvested wine grapes from wild vines.	Μάζευαν οινοποιήσιμα σταφύλια από άγρια ​​κλήματα.
Some stores do not allow smoking indoors.	Ορισμένα καταστήματα δεν επιτρέπουν το κάπνισμα στο εσωτερικό.
The old man scratched his head.	Ο γέρος έξυσε το κεφάλι του.
You may feel unwell if you have chills.	Μπορεί να αισθανθείτε αδιαθεσία εάν έχετε ρίγη.
A deafening roar was heard.	Ακούστηκε ένας εκκωφαντικός βρυχηθμός.
Each student must pass this test to receive his / her diploma.	Κάθε μαθητής πρέπει να περάσει αυτό το τεστ για να λάβει το δίπλωμά του.
First, transfer the potatoes to a saucepan.	Αρχικά, μεταφέρετε τις πατάτες σε μια κατσαρόλα.
The country's highest court has enacted new rules.	Το ανώτατο δικαστήριο της χώρας θέσπισε νέους κανόνες.
A musician's career can and does decline.	Η καριέρα ενός μουσικού μπορεί να φθίνει και να φθίνει.
The authorities knew about our plans.	Οι αρχές γνώριζαν τα σχέδιά μας.
Very effective leaders were respected.	Οι πολύ αποτελεσματικοί ηγέτες έγιναν σεβαστοί.
He was sure he had seen it before.	Ήταν σίγουρος ότι το είχε ξαναδεί.
Even so, little was known about this animal.	Ακόμα κι έτσι, λίγα ήταν γνωστά για αυτό το ζώο.
Once the baby is hungry, be sure to feed him.	Μόλις το μωρό πεινάσει, φροντίστε να το ταΐσετε.
Complete the following sentences.	Συμπλήρωσε τις παρακάτω προτάσεις.
These areas are sources of primary energy.	Αυτές οι περιοχές είναι πηγές πρωτογενούς ενέργειας.
For each action, there is an equal and opposite reaction.	Για κάθε δράση, υπάρχει μια ίση και αντίθετη αντίδραση.
But suddenly, the lights went out.	Αλλά ξαφνικά, τα φώτα έσβησαν.
Only ten teams survive.	Μόνο δέκα ομάδες επιβιώνουν.
I have no interest in sports.	Δεν έχω κανένα ενδιαφέρον για τον αθλητισμό.
He could not immediately explain why he killed her.	Δεν μπορούσε να εξηγήσει αμέσως γιατί τη δολοφόνησε.
Wrong, as the sender maintains his anonymity.	Λάθος, καθώς ο αποστολέας διατηρεί την ανωνυμία του.
He was killed by a severe blow to the head.	Σκοτώθηκε από ένα δυνατό χτύπημα στο κεφάλι.
The opening scene was dramatic and fascinating.	Η εναρκτήρια σκηνή ήταν δραματική και συναρπαστική.
The unique key was discarded.	Το μοναδικό κλειδί απορρίφθηκε.
As he drove, he thought about his condition.	Καθώς οδηγούσε, σκεφτόταν την κατάστασή του.
Your subscription is two months late.	Η συνδρομή σας έχει καθυστερήσει δύο μήνες.
After playing tennis, the muscles ache.	Μετά το παιχνίδι τένις, οι μύες πονάνε.
I work as a nurse.	Εργάζομαι ως νοσοκόμα.
Everything has changed.	Τα πάντα έχουν αλλάξει.
The forest is dense with trees in this experience.	Το δάσος είναι πυκνό με δέντρα σε αυτό το βίωμα.
Beans, black eyed peas and bread.	Φασόλια, μαυρομάτικα και ψωμί.
The food tastes very good.	Το φαγητό έχει πολύ καλή γεύση.
Inject a sedative to reduce pain.	Κάντε ένεση ενός ηρεμιστικού για να μειώσετε τον πόνο.
The wooden box had a lid.	Το ξύλινο κουτί είχε καπάκι.
We rarely spoke, taking notes in silence.	Μιλούσαμε σπάνια, περνώντας σημειώσεις στη σιωπή.
The total numbers in this table are expected to increase.	Οι συνολικοί αριθμοί σε αυτόν τον πίνακα αναμένεται να αυξηθούν.
Reforms have changed the fabric of rural life.	Οι μεταρρυθμίσεις έχουν αλλάξει τον ιστό της αγροτικής ζωής.
The skeleton was immersed in blood.	Ο σκελετός ήταν βυθισμένος στο αίμα.
They dug piles of sand.	Έσκαψαν σωρούς άμμου.
The elderly have the right to cry.	Οι ηλικιωμένοι έχουν δικαίωμα να κλαίνε.
Researchers are wondering if there are genetic causes.	Οι ερευνητές αναρωτιούνται εάν υπάρχουν γενετικά αίτια.
My uncle suggested we go for a walk.	Ο θείος μου πρότεινε να πάμε μια βόλτα.
Some villagers lived along the lush river.	Κάποιοι χωρικοί ζούσαν κατά μήκος του καταπράσινου ποταμού.
They can not be hidden forever.	Δεν μπορούν να κρύβονται για πάντα.
Then she grabbed her coat.	Τότε άρπαξε το παλτό της.
Steamy rains this spring are rare.	Οι βροχές με ατμό αυτή την άνοιξη είναι σπάνιες.
The criminal was convicted of murder.	Ο εγκληματίας καταδικάστηκε για φόνο.
Raising environmental awareness.	Αύξηση της ευαισθητοποίησης σε θέματα περιβάλλοντος.
The photo was taken by a tourist.	Η φωτογραφία τραβήχτηκε από τουρίστα.
The scenery is fantastic.	Το σκηνικό είναι φανταστικό.
Formulate the words carefully.	Διαμόρφωσε τις λέξεις προσεκτικά.
Transfer your belongings to your new home.	Μεταφέρετε τα υπάρχοντά σας στο νέο σπίτι.
The hills are shrouded in fog.	Οι λόφοι είναι τυλιγμένοι στην ομίχλη.
A group of people protested against the increase.	Μια ομάδα ανθρώπων διαμαρτυρήθηκε για την αύξηση.
The daily newspaper is published every morning.	Η καθημερινή εφημερίδα εκδίδεται κάθε πρωί.
He ate with his fingers.	Έφαγε με τα δάχτυλά του.
The shark, for its part, is a formidable predator.	Ο καρχαρίας, από την πλευρά του, είναι ένας τρομερός θηρευτής.
This is only partially true.	Αυτό είναι μόνο εν μέρει αλήθεια.
He should study.	Θα έπρεπε να σπουδάσει.
The circus makes a profit.	Το τσίρκο βγάζει κέρδη.
Some people reject the theory of evolution.	Μερικοί άνθρωποι απορρίπτουν τη θεωρία της εξέλιξης.
Employees learn about water management.	Οι εργαζόμενοι μαθαίνουν για τη διαχείριση του νερού.
European communities supported those who were imprisoned.	Οι ευρωπαϊκές κοινότητες υποστήριξαν όσους ήταν φυλακισμένοι.
The salad is very tasty.	Η σαλάτα είναι πολύ νόστιμη.
India's population now exceeds one billion.	Ο πληθυσμός της Ινδίας ξεπερνά πλέον το ένα δισεκατομμύριο.
The saliva secreted by mammals gives them a bitter taste.	Το σάλιο που εκκρίνεται στα θηλαστικά τους δίνει μια πικρή γεύση.
Listen to the news on the radio.	Άκουγε τις ειδήσεις στο ραδιόφωνο.
Mobilizations took place all over the country.	Κινητοποιήσεις πραγματοποιήθηκαν σε όλη τη χώρα.
A submarine went down into the water.	Ένα υποβρύχιο κατέβηκε στο νερό.
He pointed to the damaged house.	Έδειξε το κατεστραμμένο σπίτι.
Suddenly, the ground shook.	Ξαφνικά, το έδαφος σείστηκε.
There is a large mortgage on the house.	Υπάρχει μεγάλη υποθήκη στο σπίτι.
Social pressure has pushed many people who drank alcohol into rehab centers.	Η κοινωνική πίεση ώθησε πολλούς ανθρώπους που έπιναν αλκοόλ σε κέντρα απεξάρτησης.
My cat refused to eat her dinner.	Η γάτα μου αρνήθηκε να φάει το δείπνο της.
The new computer is much faster than the old one.	Ο νέος υπολογιστής είναι πολύ πιο γρήγορος από τον παλιό.
A cold wind blew through the windows.	Ένας κρύος αέρας έτριξε τα παράθυρα.
Wrinkle the road again.	Ζαρώστε ξανά το δρόμο.
Set the clocks one hour in advance before going to bed.	Ρυθμίστε τα ρολόγια μια ώρα μπροστά πριν πάτε για ύπνο.
He traveled a lot, visited many countries.	Ταξίδεψε αρκετά, επισκέφθηκε πολλές χώρες.
Soft, sweet candies are not good for my teeth.	Οι μαλακές, γλυκές καραμέλες δεν είναι καλές για τα δόντια μου.
She asked me not to tell her husband.	Μου ζήτησε να μην το πω στον άντρα της.
There was a terrible explosion.	Έγινε μια τρομερή έκρηξη.
Previous research has shown changes in crop yields.	Προηγούμενες έρευνες έχουν δείξει αλλαγές στην απόδοση των καλλιεργειών.
Four thousand tourists visit this space center every year.	Τέσσερις χιλιάδες τουρίστες επισκέπτονται αυτό το διαστημικό κέντρο κάθε χρόνο.
He took a bath.	Έκανε μπάνιο.
There's a problem.	Υπάρχει ένα πρόβλημα.
Take some cold water and pass it over it.	Πάρτε λίγο κρύο νερό και περάστε το από πάνω της.
We climbed the collapsing ladder.	Ανεβήκαμε την καταρρέουσα σκάλα.
Other items can be repaired cheaper.	Άλλα αντικείμενα μπορούν να επισκευαστούν φθηνότερα.
The bag slid from her back to the floor.	Η τσάντα γλίστρησε από την πλάτη της στο πάτωμα.
The overdue amendment was signed by all members of the committee.	Η καθυστερημένη τροπολογία υπογράφηκε από όλα τα μέλη της επιτροπής.
His silence was condemning.	Η σιωπή του ήταν καταδικαστική.
Dengue fever is more common in this tropical country.	Ο δάγγειος πυρετός είναι πιο συχνός σε αυτή την τροπική χώρα.
Not a single parasite infects these corals.	Ούτε ένα παράσιτο δεν μολύνει αυτά τα κοράλλια.
I heard your conversation, you know.	Άκουσα τη συνομιλία σου, ξέρεις.
The noise level here was unbearable.	Το επίπεδο του θορύβου εδώ ήταν αφόρητο.
The winter sporting event is the largest of its kind.	Το χειμερινό αθλητικό γεγονός είναι το μεγαλύτερο στο είδος του.
Play some music.	Παίξτε λίγη μουσική.
Such stories suggest the existence of a spirit world.	Τέτοιες ιστορίες υποδηλώνουν την ύπαρξη ενός πνευματικού κόσμου.
A strange new drug has hit the market.	Ένα παράξενο νέο φάρμακο βγήκε στην αγορά.
Many trucks were carrying goods.	Πολλά φορτηγά μετέφεραν εμπορεύματα.
The royal couple visited the sanctuary for the first time.	Το βασιλικό ζεύγος επισκέφτηκε το ιερό για πρώτη φορά.
Eat only local fruits and vegetables.	Καταναλώστε μόνο τοπικά φρούτα και λαχανικά.
The winds were blowing wildly.	Οι άνεμοι έπνεαν άγρια.
This is the most comfortable seat in the house.	Αυτό είναι το πιο άνετο κάθισμα στο σπίτι.
Have you ever seen this lake?	Έχετε ξαναδεί αυτή τη λίμνη;
Rodents reproduce rapidly in these conditions.	Τα τρωκτικά αναπαράγονται γρήγορα σε αυτές τις συνθήκες.
The budget is exhausted.	Ο προϋπολογισμός έχει εξαντληθεί.
The candidate was presented to the Minister of Foreign Affairs.	Ο υποψήφιος παρουσιάστηκε στον υπουργό Εξωτερικών.
His story was true.	Η ιστορία του ήταν αληθινή.
He saw her from afar and smiled.	Την είδε από μακριά και χαμογέλασε.
The nearby castle was severely burned during the war.	Το κοντινό κάστρο κάηκε σοβαρά κατά τη διάρκεια του πολέμου.
The nation's economy is completely dependent on oil.	Η οικονομία του έθνους εξαρτάται πλήρως από το πετρέλαιο.
Reflecting on his condition, he sighed deeply.	Συλλογιζόμενος την κατάστασή του, αναστέναξε βαθιά.
She entered the church, sat quietly and closed her eyes.	Μπήκε στην εκκλησία, κάθισε ήσυχη και έκλεισε τα μάτια της.
Stay as long as you want.	Μείνε όσο θέλεις.
The princess looked elegant in her dress.	Η πριγκίπισσα φαινόταν κομψή με το φόρεμά της.
The king left a huge legacy to his son.	Ο βασιλιάς άφησε μια τεράστια κληρονομιά στον γιο του.
Later this month, people will gather.	Αργότερα αυτό το μήνα, ο κόσμος θα μαζευτεί.
The history and traditions of this area are unique.	Η ιστορία και οι παραδόσεις αυτής της περιοχής είναι μοναδικές.
The place is on fire.	Το μέρος φλέγεται.
Cinnamon sprinkling adds a nice flavor.	Το πασπάλισμα κανέλας προσθέτει μια ωραία γεύση.
The flood killed hundreds of people.	Η πλημμύρα σκότωσε εκατοντάδες ανθρώπους.
Officials thought it was safe, but they were wrong.	Οι αξιωματούχοι πίστευαν ότι ήταν ασφαλείς, αλλά έκαναν λάθος.
This city is famous for its gardening.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για την κηπουρική της.
It refers to the practice of praying for the dead.	Αναφέρεται στην πράξη της προσευχής για τους νεκρούς.
Leave us alone!	Ασε μας μόνους!
He proved to be a good, reliable manager.	Αποδείχθηκε καλός, αξιόπιστος μάνατζερ.
Reorganizing your file directory can help.	Η αναδιοργάνωση του καταλόγου αρχείων σας μπορεί να βοηθήσει.
Apple prices are already rising.	Οι τιμές της Apple είναι ήδη σε άνοδο.
He slipped out of the office.	Γλίστρησε από το γραφείο.
His image was televised around the world.	Η εικόνα του μεταδόθηκε τηλεοπτικά σε όλο τον κόσμο.
The national flag is more colorful than a national flag.	Η εθνική σημαία είναι πιο πολύχρωμη από μια εθνική σημαία.
They visit this city from miles around.	Επισκέπτονται αυτή την πόλη από μίλια τριγύρω.
The area is rich in industrial hubs.	Η περιοχή είναι πλούσια σε βιομηχανικούς κόμβους.
The new movie musical made the world happy.	Το νέο κινηματογραφικό μιούζικαλ έκανε τον κόσμο χαρούμενο.
The boy's face lit up.	Το πρόσωπο του αγοριού φωτίστηκε.
One bag contains about ten kilos.	Ένας σάκος περιέχει περίπου δέκα κιλά.
Various trade agreements were signed.	Υπογράφηκαν διάφορες εμπορικές συμφωνίες.
Mix two tablespoons of salt in boiling water.	Ανακατέψτε δύο κουταλιές της σούπας αλάτι στο βραστό νερό.
He supported the legalization of marijuana.	Υποστήριξε τη νομιμοποίηση της μαριχουάνας.
This is a simple way to solve this.	Αυτός είναι ένας απλός τρόπος για να λυθεί αυτό.
Divided into three regions, the country has rich resources	Χωρισμένη σε τρεις περιοχές, η χώρα διαθέτει πλούσιους πόρους
News travels fast here, thanks to mobile devices.	Οι ειδήσεις ταξιδεύουν γρήγορα εδώ, χάρη στις κινητές συσκευές.
Having erased the information, he unfolded the paper.	Έχοντας σβήσει τις πληροφορίες, ξεδίπλωσε το χαρτί.
To protect our forests, we must save water.	Για να προστατεύσουμε τα δάση μας, πρέπει να εξοικονομήσουμε νερό.
Alfred hung the painting in his bedroom.	Ο Άλφρεντ κρέμασε τον πίνακα στην κρεβατοκάμαρά του.
Typically the giant tree was very dark.	Χαρακτηριστικά το γιγάντιο δέντρο ήταν πολύ σκοτεινό.
Employees can easily get sick here.	Οι εργαζόμενοι μπορούν εύκολα να αρρωστήσουν εδώ.
The calm waters seemed calm now.	Τα ήσυχα νερά έμοιαζαν ήρεμα τώρα.
Please give me two aspirins, please.	Παρακαλώ δώστε μου δύο ασπιρίνες, παρακαλώ.
Harmful waste pollutes waterways.	Τα επιβλαβή απόβλητα ρυπαίνουν τις πλωτές οδούς.
A swan is someone who is beautiful and cute.	Κύκνος είναι κάποιος που είναι όμορφος και χαριτωμένος.
The mind is constantly affected by different senses.	Το μυαλό επηρεάζεται συνεχώς από διαφορετικές αισθήσεις.
Most students work to pay for their education.	Οι περισσότεροι φοιτητές εργάζονται για να πληρώσουν για την εκπαίδευσή τους.
These winter storms mean that heavy snow will fall.	Αυτές οι χειμερινές καταιγίδες σημαίνουν ότι θα πέσει βαρύ χιόνι.
The young man is friendly, if not charismatic.	Ο νεαρός είναι φιλικός, αν όχι χαρισματικός.
The locals enjoy the sun.	Οι ντόπιοι απολαμβάνουν τον ήλιο.
The store is open seven days a week.	Το κατάστημα είναι ανοιχτό επτά ημέρες την εβδομάδα.
The highway has countless large tunnels.	Ο αυτοκινητόδρομος έχει αμέτρητες μεγάλες σήραγγες.
After heavy snowfall, the trains were delayed.	Μετά από έντονη χιονόπτωση, τα τρένα καθυστέρησαν.
They removed the shrapnel with a pair of tweezers.	Αφαίρεσαν τα σκάγια με ένα τσιμπιδάκι.
His position in society has certain advantages.	Η θέση του στην κοινωνία έχει ορισμένα πλεονεκτήματα.
The suspension ropes of the suspension bridge were coated with lacquer.	Τα σχοινιά ανάρτησης της κρεμαστής γέφυρας ήταν επικαλυμμένα με λάκα.
He ate heavy beef for lunch.	Έφαγε βαρύ μοσχαρίσιο κρέας για μεσημεριανό γεύμα.
He ordered the men to hurry.	Διέταξε τους άνδρες να βιαστούν.
Be careful with the knife.	Προσοχή με το μαχαίρι.
My neighbors are made up of people with different backgrounds.	Οι γείτονές μου αποτελούνται από άτομα με διάφορα υπόβαθρα.
Free education has been available to everyone for years.	Η δωρεάν εκπαίδευση είναι διαθέσιμη σε όλους εδώ και χρόνια.
Geologists predict that in ten years, the sand here	Οι γεωλόγοι προβλέπουν ότι σε δέκα χρόνια, η άμμος εδώ
Mercury was spilled from the broken pipe.	Ο υδράργυρος χύθηκε από τον σπασμένο σωλήνα.
More people seem to visit every day.	Περισσότεροι άνθρωποι φαίνεται να επισκέπτονται κάθε μέρα.
Her parents agreed to let her leave school.	Οι γονείς της συμφώνησαν να την αφήσουν να εγκαταλείψει το σχολείο.
The revolution ushered in an uncertain era.	Η επανάσταση εγκαινίασε μια αβέβαιη εποχή.
One to ten liters of gas.	Ένα έως δέκα λίτρα αερίου.
You will also need a baking tray to bake tarts.	Θα χρειαστείτε επίσης ένα ταψί για να ψήσετε τάρτες.
A safe way to cross the river.	Ένας ασφαλής τρόπος για να διασχίσετε το ποτάμι.
Heavy rains flooded the streets of the city center.	Μια ισχυρή βροχόπτωση πλημμύρισε τους δρόμους του κέντρου της πόλης.
Signs target all northern borders.	Τα σημάδια στοχεύουν όλα τα βόρεια σύνορα.
This statue is very beautiful.	Αυτό το άγαλμα είναι πολύ όμορφο.
He received essays of approximately the same quality.	Έλαβε δοκίμια περίπου ίδιας ποιότητας.
Then we visited the river bank.	Στη συνέχεια επισκεφτήκαμε την όχθη του ποταμού.
The study tried to measure grief	Η μελέτη προσπάθησε να μετρήσει τη θλίψη
The windows opened every night.	Άνοιγαν τα παράθυρα κάθε βράδυ.
Some methods will be quickly obsolete.	Ορισμένες μέθοδοι θα είναι γρήγορα ξεπερασμένες.
Bicycles were not allowed on the trail.	Δεν επιτρέπονταν ποδήλατα στο μονοπάτι.
The vast area was sparsely populated.	Η τεράστια έκταση ήταν αραιοκατοικημένη.
Avoids eye contact at all costs.	Αποφεύγει πάση θυσία την οπτική επαφή.
Our tits are tight and our backs are firm.	Τα βυζιά μας είναι σφιχτά και τα πίσω μας σταθερά.
I hid in the fence and watched my enemy.	Κρύφτηκα στον φράχτη και παρακολουθούσα τον εχθρό μου.
The neighbors' dog growled maliciously.	Ο σκύλος των γειτόνων γρύλισε μοχθηρά.
Cockroaches had flooded every corner of the house.	Οι κατσαρίδες είχαν κατακλύσει κάθε γωνιά του σπιτιού.
We were tired, so we started camping early.	Ήμασταν κουρασμένοι, οπότε ξεκινήσαμε την κατασκήνωση νωρίς.
It is one of the largest cities in the world.	Είναι μια από τις μεγαλύτερες πόλεις στον κόσμο.
The lion eats its prey raw.	Το λιοντάρι τρώει τη λεία του ωμό.
She was quiet but polite.	Ήταν ήσυχη αλλά ευγενική.
The novel became known all over the world.	Το μυθιστόρημα έγινε γνωστό σε όλο τον κόσμο.
The village was deserted.	Το χωριό ερήμωσε.
She decided to reciprocate.	Αποφάσισε ότι θα τον ανταποδώσει.
The manager complained about the unreasonable demands of the project.	Ο διευθυντής παραπονέθηκε για τις παράλογες απαιτήσεις του έργου.
As dawn approached, the wind began to freeze.	Καθώς πλησίαζε η αυγή, ο αέρας άρχισε να παγώνει.
Her garden was tiny but it had wonderful plants.	Ο κήπος της ήταν μικροσκοπικός αλλά είχε υπέροχα φυτά.
The wedding was a lot of fun.	Ο γάμος ήταν πολύ διασκεδαστικός.
His dog stole a crust of bread from the table.	Ο σκύλος του έκλεψε μια κρούστα ψωμί από το τραπέζι.
I did not say anything, I just smiled.	Δεν είπα τίποτα, μόνο χαμογέλασα.
He usually drinks water before eating.	Συνήθως πίνει νερό πριν φάει.
The girl thought carefully about her answer before speaking.	Το κορίτσι σκέφτηκε προσεκτικά την απάντησή της πριν μιλήσει.
Thousands of homeless people could be seen in the streets.	Στους δρόμους διακρίνονταν χιλιάδες άστεγοι.
The pale orange sun sank below the horizon	Ο αχνός πορτοκαλί ήλιος βυθίστηκε κάτω από τον ορίζοντα
I heard you arguing with him last night.	Σε άκουσα να μαλώνεις μαζί του χθες το βράδυ.
It was clear from his face that something was wrong.	Ήταν ξεκάθαρο από το πρόσωπό του ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.
For a decade he spent his life as a hermit.	Για μια δεκαετία πέρασε τη ζωή του ως ερημίτης.
You can order a variety of foods.	Μπορείτε να παραγγείλετε ποικιλία φαγητών.
Their house is built on a small island.	Το σπίτι τους είναι χτισμένο σε ένα μικρό νησί.
The poor left their land for the city.	Οι φτωχοί άφησαν τη γη τους για την πόλη.
A discount supermarket has opened near the factory.	Ένα εκπτωτικό σούπερ μάρκετ έχει ανοίξει κοντά στο εργοστάσιο.
The judges discussed the case with each other.	Οι δικαστές συζήτησαν την υπόθεση μεταξύ τους.
When playing the trumpet, you need to breathe deeply.	Όταν παίζεις τρομπέτα, πρέπει να αναπνέεις βαθιά.
The school was isolated in the countryside.	Το σχολείο ήταν απομονωμένο στην ύπαιθρο.
I will leave tomorrow.	Θα φύγω αύριο.
The butterfly is a beautiful little insect.	Η πεταλούδα είναι ένα όμορφο μικρό έντομο.
The children in this small village walk to school every morning.	Τα παιδιά σε αυτό το μικρό χωριό περπατούν στο σχολείο κάθε πρωί.
The state is mired in poverty.	Το κράτος είναι βυθισμένο στη φτώχεια.
Please lower the temperature.	Χαμηλώστε τη θερμοκρασία, παρακαλώ.
The statue of the market building collapsed.	Το άγαλμα του κτιρίου της αγοράς κατέρρευσε.
This bird nests in colonies.	Αυτό το πουλί φωλιάζει σε αποικίες.
He held his dog by the collar.	Κράτησε τον σκύλο του από το γιακά.
He was known to the villagers for his cunning.	Στους χωρικούς ήταν γνωστός για την πονηριά του.
Many products enter the market every year.	Πολλά προϊόντα μπαίνουν στην αγορά κάθε χρόνο.
We will celebrate our anniversary for a week.	Θα γιορτάσουμε την επέτειό μας για μια εβδομάδα.
Most students prepare for their exams.	Οι περισσότεροι μαθητές προετοιμάζονται για τις εξετάσεις τους.
He will live more than five years from his bride.	Θα ζήσει περισσότερο από πέντε χρόνια από τη νύφη του.
A shy smile played on her face.	Ένα ντροπαλό χαμόγελο έπαιξε στο πρόσωπό της.
All five species are vulnerable to extinction.	Και τα πέντε είδη είναι ευάλωτα στην εξαφάνιση.
We are in deep trouble.	Είμαστε σε βαθιά προβλήματα.
The song was beautifully adapted by a talented musician.	Το τραγούδι διασκευάστηκε όμορφα από έναν ταλαντούχο μουσικό.
Apply a thick layer of cream.	Εφαρμόστε ένα παχύ στρώμα κρέμας.
The colorful shop windows on the main street.	Οι πολύχρωμες βιτρίνες στον κεντρικό δρόμο.
Violence has spread to the suburbs.	Η βία έχει εξαπλωθεί στα προάστια.
She managed to identify the man she wanted.	Κατάφερε να αναγνωρίσει τον άνδρα που ήθελε.
The child was fascinated by the spectacle of fireworks.	Το παιδί γοητεύτηκε από το θέαμα των πυροτεχνημάτων.
The decision is a confirmation of human rights.	Η απόφαση είναι επιβεβαίωση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.
The researcher is willing to understand the dynamics of the population.	Ο ερευνητής είναι πρόθυμος να κατανοήσει τη δυναμική του πληθυσμού.
Her life was lonely.	Η ζωή της ήταν μοναχική.
The heroine takes a moment to catch her breath.	Η ηρωίδα παίρνει μια στιγμή για να πάρει την ανάσα της.
Riders will receive all the necessary information.	Οι αναβάτες θα λάβουν όλες τις απαραίτητες πληροφορίες.
Maybe we should call him.	Ίσως θα έπρεπε να του τηλεφωνήσουμε.
The old man fell down and broke his arm.	Ο ηλικιωμένος έπεσε κάτω και έσπασε το χέρι του.
Oil is used as an energy source.	Το λάδι χρησιμοποιείται ως πηγή ενέργειας.
The people in this village are famous for their colorful costumes.	Οι άνθρωποι σε αυτό το χωριό φημίζονται για τις πολύχρωμες φορεσιές τους.
A giant always lives here.	Ένα γιγάντιο πάντα ζει εδώ.
He appeared in court for a while yesterday.	Παρουσιάστηκε για λίγο στο δικαστήριο χθες.
Power plants and detached houses use electricity.	Οι ηλεκτροπαραγωγικοί σταθμοί και τα μεμονωμένα σπίτια χρησιμοποιούν ηλεκτρική ενέργεια.
The dovecote needed repair.	Ο περιστερώνας χρειαζόταν επισκευή.
The soldiers used their bayonets to stab the prisoners.	Οι στρατιώτες χρησιμοποίησαν τις ξιφολόγχες τους για να μαχαιρώσουν τους κρατούμενους.
The lawyer asked for justice.	Ο δικηγόρος ζήτησε δικαιοσύνη.
It was hot, so we chose a shady place.	Έκανε ζέστη, οπότε επιλέξαμε ένα σκιερό μέρος.
My cat jumps on the table.	Η γάτα μου πηδάει πάνω στο τραπέζι.
He asked her a question.	Της έκανε μια ερώτηση.
The coach decided to make the change.	Ο προπονητής αποφάσισε να κάνει την αλλαγή.
Staff were informed of the accident.	Το προσωπικό ενημερώθηκε για το ατύχημα.
Without water, the plant can not grow.	Χωρίς νερό, το φυτό δεν μπορεί να αναπτυχθεί.
Wash and cut the cucumber into slices.	Πλένουμε και κόβουμε σε φέτες το αγγούρι.
This road is dangerous.	Αυτός ο δρόμος είναι επικίνδυνος.
Public libraries now offer people access to many Internet resources.	Οι δημόσιες βιβλιοθήκες προσφέρουν πλέον στους ανθρώπους πρόσβαση σε πολλούς πόρους του Διαδικτύου.
The water was crystal clear and warm.	Το νερό ήταν κρυστάλλινο και ζεστό.
Rest while you recover.	Ξεκουραστείτε όσο αναρρώνετε.
A child in his twenties has been diagnosed with autism.	Ένα παιδί στα είκοσι έχει διαγνωστεί με αυτισμό.
Here and there, a dog was running in the streets.	Που και που, ένας σκύλος έτρεχε στους δρόμους.
It is important to prepare thoroughly for an interview.	Είναι σημαντικό να προετοιμαστείτε διεξοδικά για μια συνέντευξη.
Money is often stolen from the country's banks.	Συχνά κλέβονται χρήματα από τις τράπεζες της χώρας.
The river swelled from the summer rains.	Το ποτάμι φούσκωσε από τις καλοκαιρινές βροχές.
All schools, colleges and universities require credit in the arts,	Όλα τα σχολεία, τα κολέγια και τα πανεπιστήμια απαιτούν πίστωση στις τέχνες,
Farmers in many villages were hungry, some all their lives.	Οι αγρότες σε πολλά χωριά πεινούσαν, κάποιοι σε όλη τους τη ζωή.
We have never been here before.	Δεν έχουμε ξαναπάει εδώ.
Business intelligence software and strategic management are closely linked.	Το λογισμικό επιχειρηματικής ευφυΐας και η στρατηγική διαχείριση είναι στενά συνδεδεμένα.
He had trouble sleeping that night.	Είχε πρόβλημα να κοιμηθεί εκείνο το βράδυ.
The reporter sat carefully in the front row.	Ο δημοσιογράφος καθόταν προσεκτικά στην πρώτη σειρά.
People threw fruit on the trees.	Ο κόσμος πέταξε φρούτα στα δέντρα.
The new factory was built to insulate basic business functions.	Το νέο εργοστάσιο κατασκευάστηκε για να μονώσει τις βασικές επιχειρηματικές λειτουργίες.
Stir all night.	Ανακατεύει όλο το βράδυ.
However, some scientists argue that this is a misconception.	Ωστόσο, ορισμένοι επιστήμονες υποστηρίζουν ότι αυτή είναι μια εσφαλμένη αντίληψη.
You have been invited to participate.	Έχετε προσκληθεί να συμμετάσχετε.
The wet soil was slippery.	Το βρεγμένο χώμα ήταν ολισθηρό.
The mop has a handle and two tips that are compressed.	Η σφουγγαρίστρα έχει χερούλι και δύο άκρες που συμπιέζονται.
Please take this as a warning.	Παρακαλώ λάβετε αυτό ως προειδοποίηση.
People living with the opposite sex are difficult.	Οι άνθρωποι που ζουν με κάποιον άλλου φύλου είναι δύσκολοι.
Some activists were outraged.	Ορισμένοι ακτιβιστές εξοργίστηκαν.
This process is also known as increment.	Αυτή η διαδικασία είναι επίσης γνωστή ως προσαύξηση.
The argument bore no resemblance to reality.	Το επιχείρημα δεν είχε καμία ομοιότητα με την πραγματικότητα.
May his race find rest in his eternal sleep.	Είθε η φυλή του να βρει ανάπαυση στον αιώνιο ύπνο του.
One million pieces were assembled in this box.	Ένα εκατομμύριο κομμάτια συγκεντρώθηκαν σε αυτό το κουτί.
The sea seemed calm.	Η θάλασσα φαινόταν ήρεμη.
A religious leader encouraged people to work and pray.	Ένας θρησκευτικός ηγέτης παρότρυνε τους ανθρώπους να εργαστούν και να προσευχηθούν.
They stopped at a bench on the side of the road.	Σταμάτησαν σε έναν πάγκο στην άκρη του δρόμου.
They argued that power should be shared equally.	Υποστήριξαν ότι η εξουσία πρέπει να μοιράζεται ισότιμα.
The campaign was poorly organized.	Η εκστρατεία ήταν κακώς οργανωμένη.
Much remains to be done, however.	Πολλά μένουν να γίνουν, ωστόσο.
Do not drink too much of this tea at the same time.	Μην πίνετε πάρα πολύ από αυτό το τσάι ταυτόχρονα.
Education is the key to success.	Η εκπαίδευση είναι το κλειδί της επιτυχίας.
He saw the world as beautiful.	Έβλεπε τον κόσμο όμορφο.
What he did not understand was that he was not special.	Αυτό που δεν κατάλαβε είναι ότι δεν ήταν ιδιαίτερος.
This forest has almost no trees.	Αυτό το δάσος δεν έχει σχεδόν κανένα δέντρο.
The class was fired.	Η τάξη απολύθηκε.
They abolished the death penalty.	Κατάργησαν τη θανατική ποινή.
I washed my hair with shampoo.	Έπλυνα τα μαλλιά μου με σαμπουάν.
As a result of their efforts, the mine reopened.	Ως αποτέλεσμα των προσπαθειών τους, το ορυχείο άνοιξε ξανά.
The nation's economy is increasingly linked to international markets.	Η οικονομία του έθνους συνδέεται όλο και περισσότερο με τις διεθνείς αγορές.
You are in a stable phase.	Είσαι σε μια σταθερή φάση.
No one wants to be reminded of their defeat.	Κανείς δεν θέλει να θυμίζει την ήττα του.
If the pain persists, see a doctor.	Εάν ο πόνος επιμένει, επισκεφτείτε έναν γιατρό.
The stranger is standing at the end of the lane.	Ο άγνωστος στέκεται στο τέλος της λωρίδας.
I was not allowed to smoke.	Δεν μου επέτρεπαν να καπνίσω.
Time was running out for the eastern tribes.	Ο χρόνος τελείωνε για τις ανατολικές φυλές.
This ingredient will make the sauce bitter.	Αυτό το συστατικό θα κάνει τη σάλτσα πικρή.
I'm sorry to say that.	Λυπάμαι που το λέω αυτό.
Artists use oil to paint paintings on canvas.	Οι καλλιτέχνες χρησιμοποιούν λάδι για να ζωγραφίσουν εικόνες σε καμβά.
She was shocked to learn of her parent's death.	Είχε σοκαριστεί όταν έμαθε τον θάνατο του γονέα της.
Large planters with palm trees flanked the boulevard.	Μεγάλες ζαρντινιέρες με φοίνικες πλαισίωσαν τη λεωφόρο.
They are full and ready to leave.	Είναι γεμάτα και έτοιμα να φύγουν.
Please write in pencil.	Παρακαλώ γράψτε με μολύβι.
The coat has many pockets.	Το παλτό έχει πολλές τσέπες.
Darkness overwhelms the world.	Το σκοτάδι κατακλύζει τον κόσμο.
A little flour mixture sticks to the bottom of the cup.	Λίγο μείγμα αλευριού κολλάει στον πάτο της κούπας.
He returned three hours later.	Επέστρεψε τρεις ώρες αργότερα.
Quickly scan the room.	Γρήγορα σάρωσε το δωμάτιο.
The people in this village are faithfully religious.	Οι άνθρωποι σε αυτό το χωριό είναι πιστά θρησκευόμενοι.
An intricately carved wooden box.	Ένα περίτεχνα σκαλισμένο ξύλινο κουτί.
The pay of these workers is too low for a difficult job.	Η αμοιβή αυτών των εργαζομένων είναι πολύ χαμηλή για μια δύσκολη δουλειά.
Their leader ordered them to move their forts.	Ο αρχηγός τους διέταξε να μετακινήσουν τα οχυρά τους.
Squid ink stains remain even after washing.	Οι λεκέδες από μελάνι του καλαμαριού παραμένουν ακόμα και μετά το πλύσιμο.
In a forest area, he heard a loud noise.	Σε μια δασική περιοχή, άκουσε έναν δυνατό ήχο.
After a month in prison, he was released.	Μετά από ένα μήνα στη φυλακή, αφέθηκε ελεύθερος.
Roads are better constructed, but there are fewer villages.	Οι δρόμοι είναι καλύτερα κατασκευασμένοι, αλλά υπάρχουν λιγότερα χωριά.
The moon rose over the jagged mountains.	Το φεγγάρι ανέτειλε πάνω από τα οδοντωτά βουνά.
The volcano erupted last month.	Το ηφαίστειο εξερράγη τον περασμένο μήνα.
The countess gave birth to all her children herself.	Η κόμισσα γέννησε όλα τα παιδιά της η ίδια.
The cook grated the carrots a lot.	Η μαγείρισσα έτριψε πολύ τα καρότα.
After sunset, the moon rose over the roofs.	Μετά τη δύση του ηλίου, το φεγγάρι ανέτειλε πάνω από τις στέγες.
The trees were cut down to make room for crops.	Τα δέντρα κόπηκαν για να δημιουργηθεί χώρος για καλλιέργειες.
Your doctor is completely useless!	Ο γιατρός σας είναι εντελώς άχρηστος!
Most bus lines are hourly.	Οι περισσότερες γραμμές λεωφορείων είναι ωριαίες.
War broke out between the two nations.	Ο πόλεμος ξέσπασε μεταξύ των δύο εθνών.
The saying was painted on the wall.	Το ρητό ήταν ζωγραφισμένο στον τοίχο.
The ice cubes melted quickly.	Τα παγάκια έλιωσαν γρήγορα.
The end, of course, was not good.	Το τέλος, φυσικά, δεν ήταν καλό.
Corn has been harvested in this part of the countryside.	Σε αυτό το μέρος της υπαίθρου έχουν συγκομιστεί καλαμπόκι.
The farmer cultivated wheat and cotton on his farm.	Ο αγρότης καλλιεργούσε σιτάρι και βαμβάκι στο αγρόκτημά του.
It takes a mind.	Χρειάζεται μυαλό.
It was a simple house, with only a small yard.	Ήταν ένα λιτό σπίτι, με μόνο μια μικρή αυλή.
The animal went down into the long tunnel.	Το ζώο κατέβηκε στο μακρύ τούνελ.
Large quantities of food were destroyed.	Καταστράφηκαν μεγάλες ποσότητες τροφίμων.
Countless police officers were injured in the riots.	Στις ταραχές τραυματίστηκαν αμέτρητοι αστυνομικοί.
Corrupt officials fill their pockets.	Διεφθαρμένοι αξιωματούχοι γεμίζουν τις τσέπες τους.
Police accepted the guard's claim that he had tripped.	Η αστυνομία αποδέχτηκε τον ισχυρισμό του φύλακα ότι είχε σκοντάψει.
The operation was performed under local anesthesia.	Η επέμβαση έγινε με τοπική αναισθησία.
Oil prices have soared in recent months.	Οι τιμές του πετρελαίου έχουν εκτοξευθεί τους τελευταίους μήνες.
Relax, it will not take long.	Χαλαρώστε, αυτό δεν θα πάρει πολύ.
Sumatran tigers are known for their large, rounded ears.	Οι τίγρεις της Σουμάτρας είναι γνωστές για τα μεγάλα, στρογγυλεμένα αυτιά τους.
Sheep are ruminants.	Τα πρόβατα είναι μηρυκαστικά ζώα.
The measure requires a middle blade.	Το μέτρο απαιτεί μια μεσαία λεπίδα.
People who did not take part in the protest were also arrested.	Και άτομα που δεν συμμετείχαν στη διαμαρτυρία συνελήφθησαν.
A period of prolonged, absolute calm.	Μια περίοδος παρατεταμένης, απόλυτης ηρεμίας.
Green trees covered the plains for miles.	Πράσινα δέντρα έντυσαν τις πεδιάδες για χιλιόμετρα.
The snake was secretly dragged towards the rabbit.	Το φίδι σύρθηκε κρυφά προς το κουνέλι.
How could one penetrate the dark darkness of space?	Πώς θα μπορούσε κανείς να διεισδύσει στο στυγικό σκοτάδι του διαστήματος;
The solution is simple.	Η λύση είναι απλή.
The journalist announced their names.	Ο δημοσιογράφος ανακοίνωσε τα ονόματά τους.
Let's call this a break.	Ας το ονομάσουμε αυτό διάλειμμα.
He had shaved his beard.	Είχε ξυρίσει τα γένια του.
Cut the potatoes into small pieces.	Κόβουμε τις πατάτες σε μικρά κομμάτια.
Blackberries grow in gardens.	Τα βατόμουρα μεγαλώνουν σε κήπους.
The official report revealed that the company was to blame.	Η επίσημη αναφορά αποκάλυψε ότι η εταιρεία έφταιγε.
He was much more interested in writing poetry.	Τον ενδιέφερε πολύ περισσότερο να γράφει ποίηση.
Sporadic attacks were reported.	Αναφέρθηκαν σποραδικές επιθέσεις.
The prisoner was sleeping in a prison cell.	Ο κρατούμενος κοιμόταν σε ένα κελί φυλακής.
Can't you see what's going on here?	Δεν βλέπετε τι συμβαίνει εδώ;
He wondered how long it would take them to get there.	Αναρωτήθηκε πόσο καιρό θα τους πάρει για να φτάσουν.
Performance is not a scientific term.	Η απόδοση δεν είναι επιστημονικός όρος.
However, he remains popular with his constituents.	Ωστόσο, παραμένει δημοφιλής στους ψηφοφόρους του.
Small pipes swept away water.	Μικροί σωλήνες παρέσυραν νερό.
A flock of birds usually does not follow a lead bird.	Ένα κοπάδι πουλιών συνήθως δεν ακολουθεί ένα μολύβδινο πουλί.
We are five miles from the nearest ocean.	Είμαστε πέντε μίλια από τον πλησιέστερο ωκεανό.
He realized that his dad loved him.	Κατάλαβε ότι ο μπαμπάς του τον αγαπούσε.
First, prepare the cream.	Αρχικά, ετοιμάστε την κρέμα.
The poor pay more taxes than the rich.	Οι φτωχοί πληρώνουν περισσότερους φόρους από τους πλούσιους.
He was severely punished.	Τιμωρήθηκε αυστηρά.
The following is a schematic diagram of the new train network.	Ακολουθεί ένα σχηματικό σχέδιο του νέου δικτύου τρένων.
It flashed on her.	Της άστραψε.
Shaving cream is usually purchased at the local supermarket.	Η κρέμα ξυρίσματος συνήθως αγοράζεται από το τοπικό σούπερ μάρκετ.
A coat of paint would work wonders for this table.	Μια στρώση μπογιάς θα έκανε θαύματα για αυτό το τραπέζι.
They missed the opportunity to build on the waterfront.	Έχασαν την ευκαιρία να χτίσουν στην προκυμαία.
Despite international condemnation, the dictator remained provocative.	Παρά τη διεθνή καταδίκη, ο δικτάτορας παρέμεινε προκλητικός.
There is no easy way to monitor radiation levels.	Δεν υπάρχει εύκολος τρόπος παρακολούθησης των επιπέδων ακτινοβολίας.
All museums require staff security.	Όλα τα μουσεία απαιτούν ασφάλεια για το προσωπικό.
The teacher pointed out common mistakes.	Ο δάσκαλος επεσήμανε κοινά λάθη.
Severe winters are forecast.	Έχουν προβλεφθεί σκληροί χειμώνες.
This material does not stand very well.	Αυτό το υλικό δεν στέκεται πολύ καλά.
She broke her arm.	Έσπασε το χέρι της.
The leader will have to make difficult decisions.	Ο ηγέτης θα πρέπει να πάρει δύσκολες αποφάσεις.
Once the computer was connected, the data could be transferred.	Μόλις συνδεθεί ο υπολογιστής, τα δεδομένα μπορούσαν να μεταφερθούν.
The hunter caught the snake with great care.	Ο κυνηγός έπιασε το φίδι με μεγάλη προσοχή.
This tired, old tree is often uprooted by the wind.	Αυτό το κουρασμένο, γέρικο δέντρο συχνά ξεριζώνεται από τον άνεμο.
When were these posters uploaded?	Πότε ανέβηκαν αυτές οι αφίσες;
Resources are scarce and unevenly distributed.	Οι πόροι είναι σπάνιοι και άνισα κατανεμημένοι.
He was buried in this ancient tomb.	Ενταφιάστηκε σε αυτόν τον αρχαίο τάφο.
The reservoir of the dam was full.	Η δεξαμενή του φράγματος ήταν γεμάτη.
Carefully seal the package.	Σφραγίστε προσεκτικά τη συσκευασία.
The dog climbed in, sideways.	Ο σκύλος ανέβηκε μέσα, λοξά.
He had left his glasses in his room.	Είχε αφήσει τα γυαλιά του στο δωμάτιό του.
He attended a vocational school.	Παρακολουθούσε μάθημα σε επαγγελματική σχολή.
The medicine will help relieve your headache.	Το φάρμακο θα σας βοηθήσει να ανακουφίσετε τον πονοκέφαλό σας.
Bacteria can ferment sugar.	Τα βακτήρια μπορούν να ζυμώσουν τη ζάχαρη.
We need some expert advice.	Χρειαζόμαστε κάποιες συμβουλές από ειδικούς.
The sound of a piano permeates the building.	Ο ήχος ενός πιάνου διαποτίζει το κτίριο.
It is important to have access to water.	Είναι σημαντικό να έχετε πρόσβαση στο νερό.
She sings beautifully.	Τραγουδάει υπέροχα.
Just smile because you are beautiful!	Απλά χαμογέλα γιατί είσαι όμορφη!
A missionary and his daughter were on a land mission.	Ένας ιεραπόστολος και η κόρη του ήταν σε χερσαία αποστολή.
Our enemies are far away.	Οι εχθροί μας είναι μακριά.
The snow was falling heavily.	Το χιόνι έπεφτε βαρύ.
The soldiers were advancing on the fortress.	Οι στρατιώτες προχωρούσαν στο φρούριο.
The foreman sent a word to the foreman.	Ο επιστάτης έστειλε μια λέξη στον επιστάτη.
They thought of slogans and songs.	Σκέφτηκαν συνθήματα και τραγούδια.
The lack of electricity is becoming more and more serious.	Η έλλειψη ηλεκτρικής ενέργειας γίνεται ολοένα και πιο σοβαρή.
The flood made extensive invasions of the ancient city.	Η πλημμύρα έκανε εκτεταμένες εισβολές στην αρχαία πόλη.
An arrogant woman left people completely speechless.	Μια αγέρωχη γυναίκα άφησε τους ανθρώπους εντελώς άφωνους.
The group ordered a buffet lunch.	Η ομάδα παρήγγειλε ένα μεσημεριανό γεύμα σε μπουφέ.
She was thin and delicate.	Ήταν λεπτή και λεπτή.
The windows are wooden frames with glass.	Τα παράθυρα είναι ξύλινα κουφώματα με υαλοπίνακες.
Drinking alcohol during pregnancy can be harmful.	Η κατανάλωση αλκοόλ κατά τη διάρκεια της εγκυμοσύνης μπορεί να είναι επιβλαβής.
This is really effective.	Αυτό είναι πραγματικά αποτελεσματικό.
The central area was flooded.	Η κεντρική περιοχή πλημμύρισε.
This river has very clear waters.	Αυτό το ποτάμι έχει πολύ καθαρά νερά.
My little sister is heavy.	Η μικρή μου αδερφή είναι βαριά.
He complained that she often spoke rudely to him.	Παραπονέθηκε ότι του μιλούσε συχνά με αγένεια.
The area is famous for its beautiful countryside.	Η περιοχή φημίζεται για την όμορφη ύπαιθρο.
We can not allow this to happen.	Δεν μπορούμε να επιτρέψουμε να συμβεί αυτό.
I want to give you everything.	Θέλω να σας τα δώσω όλα.
The hot heat melted the plastic.	Η καυτή ζέστη έλιωσε το πλαστικό.
Cancel the reservation until tomorrow.	Ακυρώστε την κράτηση μέχρι αύριο.
The city was famous for its jewelry industry.	Η πόλη φημιζόταν για τη βιομηχανία κοσμημάτων της.
The foliage was amazing in the fall.	Το φύλλωμα ήταν εκπληκτικό το φθινόπωρο.
I aspired to be a great teacher.	Φιλοδοξούσα να γίνω σπουδαίος δάσκαλος.
One of the two types of primates.	Ένα από τα δύο είδη πρωτευόντων.
I'm tired and hungry.	Είμαι κουρασμένος και πεινασμένος.
But some locals opposed the move.	Όμως ορισμένοι ντόπιοι ήταν αντίθετοι σε αυτή την κίνηση.
Workers in this field have a difficult life.	Οι εργαζόμενοι σε αυτόν τον τομέα έχουν μια δύσκολη ζωή.
Tornadoes are common in this part of the country.	Οι ανεμοστρόβιλοι είναι συχνοί σε αυτό το μέρος της χώρας.
Forests are home to many rare species of birds.	Τα δάση φιλοξενούν πολλά σπάνια είδη πουλιών.
The research was based on research.	Η έρευνα βασίστηκε σε έρευνα.
Mushroom stalks should be cut into slices.	Οι μίσχοι των μανιταριών πρέπει να κοπούν σε φέτες.
I went to the zoo to take pictures of animals.	Πήγα στο ζωολογικό κήπο για να βγάλω φωτογραφίες ζώων.
The soldiers went down the steep cliff.	Οι στρατιώτες κατέβηκαν στον απότομο γκρεμό.
The broken window cost the owner a lot of money.	Το σπασμένο παράθυρο κόστισε στον ιδιοκτήτη πολλά χρήματα.
People caught with drugs face severe penalties.	Άτομα που πιάνονται με ναρκωτικά αντιμετωπίζουν αυστηρές ποινές.
He preferred to wear simple, clean clothes.	Προτιμούσε να φοράει απλά, καθαρά ρούχα.
We weigh ourselves every week.	Ζυγιζόμαστε κάθε εβδομάδα.
I have never seen him.	Δεν τον έχω ξαναδεί.
A black cloud was hovering in the distance.	Ένα μαύρο σύννεφο αιωρούνταν από μακριά.
The first step is for the president to resign.	Το πρώτο βήμα είναι να παραιτηθεί ο πρόεδρος.
In total, it will take five weeks.	Συνολικά, θα χρειαστούν πέντε εβδομάδες.
This is difficult for most of us to understand.	Αυτό είναι δύσκολο για τους περισσότερους από εμάς να το καταλάβουμε.
The author's book has received mixed reviews.	Το βιβλίο του συγγραφέα έχει λάβει μικτές κριτικές.
How deep is the ocean?	Πόσο βάθος είναι ο ωκεανός;
He survived a plane crash.	Επέζησε από αεροπορικό δυστύχημα.
They decided to do an experiment.	Αποφάσισαν να κάνουν ένα πείραμα.
The thick cream is produced from cow's milk.	Η παχύρρευστη κρέμα παράγεται από αγελαδινό γάλα.
Therefore, it is especially important to study.	Επομένως, είναι ιδιαίτερα σημαντικό να μελετάτε.
Please let me in, she cried.	Σε παρακαλώ, άσε με να μπω, έκλαψε.
The collision cut off power to the entire floor.	Η σύγκρουση έκοψε το ρεύμα σε ολόκληρο το πάτωμα.
The water became still and glassy.	Το νερό έγινε ακίνητο και γυάλινο.
The papers were arranged neatly in transparent envelopes.	Τα χαρτιά τοποθετήθηκαν τακτοποιημένα σε διαφανείς φακέλους.
Temperatures vary dramatically throughout the island.	Οι θερμοκρασίες ποικίλλουν δραστικά σε όλο το νησί.
Their coach fell to the ground.	Ο προπονητής τους έπεσε στο έδαφος.
The doctor had to see two patients that night.	Ο γιατρός έπρεπε να δει δύο ασθενείς εκείνο το βράδυ.
He ate the salami sandwiches and drank beer.	Έφαγε τα σάντουιτς με σαλάμι και ήπιε μπύρα.
He stands as befits a queen in front of him.	Στέκεται όπως αρμόζει σε μια βασίλισσα μπροστά του.
Bring some cold water to a boil.	Βάλτε λίγο κρύο νερό να βράσει.
I am concerned about the concerns of others.	Με απασχολούν οι ανησυχίες των άλλων.
Activity disruption followed.	Ακολούθησε αναταραχή δραστηριότητας.
He fulfilled his responsibilities.	Ανταποκρίθηκε στις ευθύνες του.
The money supply has stabilized this year.	Η προσφορά χρήματος σταθεροποιήθηκε φέτος.
We have to help her.	Πρέπει να τη βοηθήσουμε.
The fight was an unfair fight.	Ο αγώνας ήταν ένας άδικος αγώνας.
Her weight will soon double.	Το βάρος της σύντομα θα διπλασιαστεί.
The bride's dress was white with a black bow.	Το φόρεμα της νύφης ήταν λευκό με μαύρο φιόγκο.
The mountains were visible from afar.	Τα βουνά ήταν ορατά από μακριά.
How much water do you need?	Πόσο νερό χρειάζεστε;
The princess slipped quickly into the water.	Η πριγκίπισσα γλίστρησε γρήγορα στο νερό.
Such changes can have serious consequences for the economy.	Τέτοιες αλλαγές μπορεί να έχουν σοβαρές επιπτώσεις στην οικονομία.
We enjoyed a great dinner.	Απολαύσαμε ένα εξαιρετικό δείπνο.
The history of this country is fascinating.	Η ιστορία αυτής της χώρας είναι συναρπαστική.
They spent months searching for the remote island.	Πέρασαν μήνες αναζητώντας το απομακρυσμένο νησί.
Hail can form very quickly.	Το χαλάζι μπορεί να σχηματιστεί πολύ γρήγορα.
Beware of pickpockets in the city.	Προσοχή στους πορτοφολάδες στην πόλη.
Arrange and go to bed.	Τακτοποίησε και πήγε για ύπνο.
What kind of kitchen is this?	Τι είδους κουζίνα είναι αυτή;
Police are chasing the killer.	Η αστυνομία κυνηγά τον δολοφόνο.
With the new government, taxes will be reduced.	Με τη νέα κυβέρνηση, οι φόροι θα μειωθούν.
This place has terrifying powers.	Αυτό το μέρος έχει τρομακτικές δυνάμεις.
This is an unusual choice for a holiday destination.	Αυτή είναι μια ασυνήθιστη επιλογή για έναν προορισμό διακοπών.
Children learn to speak with imitation.	Τα παιδιά μαθαίνουν να μιλούν με μίμηση.
The wreckage was discovered by hikers.	Τα συντρίμμια ανακαλύφθηκαν από πεζοπόρους.
He was worried about the new development.	Ήταν ανήσυχος από τη νέα εξέλιξη.
He often wore trousers and high heels.	Φορούσε συχνά παντελόνια και ψηλοτάκουνα.
The cats expressed great dissatisfaction.	Οι γάτες εξέφρασαν μεγάλη δυσαρέσκεια.
He is waiting for his return.	Περιμένει την επιστροφή του.
As for the price, sixty euros, please.	Όσο για την τιμή, εξήντα ευρώ, παρακαλώ.
The number went up sharply.	Ο αριθμός ανέβηκε απότομα.
The steep mountains shine in the sunlight.	Τα απόκρημνα βουνά λάμπουν στο φως του ήλιου.
All trains arriving at this station are checked for safety.	Όλα τα τρένα που φτάνουν σε αυτόν τον σταθμό ελέγχονται για ασφάλεια.
An old tunnel connects the two sides,	Ένα παλιό τούνελ συνδέει τις δύο πλευρές,
The dashed lines represent the direction of the push.	Οι διακεκομμένες γραμμές αντιπροσωπεύουν την κατεύθυνση της ώθησης.
Sieve a tiny layer of dirt through the sieve.	Κόσκινοσε ένα μικροσκοπικό στρώμα βρωμιάς μέσα από το κόσκινο.
She held her prize firmly in her hands.	Κράτησε το βραβείο της γερά στα χέρια της.
The speech was followed by a discussion with questions and answers.	Μετά την ομιλία ακολούθησε συζήτηση με ερωτήσεις και απαντήσεις.
She made wedding dresses.	Έφτιαχνε νυφικά.
The trees have been cut down on all sides.	Τα δέντρα έχουν κοπεί από κάθε πλευρά.
He leaned further in front of his chair.	Έσκυψε πιο μπροστά στην καρέκλα του.
To avoid this, do not send spam to multiple conversations at once.	Για να αποφύγετε αυτό, μην στέλνετε ανεπιθύμητα μηνύματα σε πολλές συνομιλίες ταυτόχρονα.
This area is known for mining.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την εξόρυξη.
It leads to a distraction from his son's constant demands	Οδηγείται σε απόσπαση της προσοχής από τις συνεχείς απαιτήσεις του γιου του
He sold the house next week.	Πούλησε το διπλανό σπίτι την περασμένη εβδομάδα.
Next year 's climate models suggest that global temperatures will rise.	Τα κλιματικά μοντέλα του επόμενου έτους υποδηλώνουν ότι οι παγκόσμιες θερμοκρασίες θα αυξηθούν.
Beat all the sides of the cake tin firmly.	Χτυπάμε σταθερά όλες τις πλευρές της φόρμας του κέικ.
Do not get closer!	Μην πλησιάζεις!
This trail is the fastest road there.	Αυτό το μονοπάτι είναι ο πιο γρήγορος δρόμος εκεί.
Social media has changed the way we live.	Τα social media έχουν αλλάξει τον τρόπο που ζούμε.
For the preparation of pastries, very finely ground flour is used.	Για την παρασκευή αρτοσκευασμάτων χρησιμοποιείται πολύ ψιλοτριμμένο αλεύρι.
A princess loves a prince.	Μια πριγκίπισσα αγαπά έναν πρίγκιπα.
Most days, it rose in the sun.	Τις περισσότερες μέρες, ανέτειλε με τον ήλιο.
A narrow-gauge railway will reduce traffic congestion.	Ένας σιδηρόδρομος στενού εύρους θα μειώσει την κυκλοφοριακή συμφόρηση.
Students are required to wear uniforms.	Οι μαθητές υποχρεούνται να φορούν στολές.
This disease is another mystery.	Αυτή η ασθένεια είναι ακόμα ένα μυστήριο.
We have to make a sacrifice.	Πρέπει να κάνουμε μια θυσία.
It's time to wake up!	Είναι ώρα να ξυπνήσετε!
You will hear news about them in the news.	Θα ακούσετε νέα για αυτούς στις ειδήσεις.
One can only wonder about the danger of traveling here.	Δεν μπορεί παρά να αναρωτηθεί κανείς για τον κίνδυνο του ταξιδιού εδώ.
He brought with him his trusted rifle.	Έφερε μαζί το έμπιστο τουφέκι του.
None of the solutions worked.	Καμία από τις λύσεις δεν λειτούργησε.
The cat is sleeping on the table	Η γάτα κοιμάται στο τραπέζι
The distance between the cities is significant.	Η απόσταση μεταξύ των πόλεων είναι σημαντική.
He remembers when everything was perfect.	Θυμάται όταν όλα ήταν τέλεια.
The causes of the fire have not yet been determined.	Τα αίτια της πυρκαγιάς δεν έχουν ακόμη εξακριβωθεί.
Next, we will show some grammar rules.	Στη συνέχεια, θα δείξουμε ορισμένους γραμματικούς κανόνες.
A former baseball player, he turned to boxing.	Πρώην παίκτης του μπέιζμπολ, στράφηκε στην πυγμαχία.
The vice-president should resign.	Να παραιτηθεί ο αντιπρόεδρος.
The buyer's bid must exceed the seller's bid.	Η προσφορά του αγοραστή πρέπει να ξεπεράσει την προσφορά του πωλητή.
This is definitely a great idea.	Αυτή είναι αναμφίβολα μια εξαιρετική ιδέα.
He ate slowly and just got dressed	Έτρωγε αργά και ντύθηκε ακριβώς
Try some vegetable juice.	Δοκιμάστε λίγο χυμό λαχανικών.
The huge number of weapons is unwanted.	Ο τεράστιος αριθμός όπλων είναι ανεπιθύμητος.
We do pranks every day.	Κάνουμε φάρσες καθημερινά.
The white flour must be sifted before use.	Το λευκό αλεύρι πρέπει να κοσκινίζεται πριν από τη χρήση.
Make sure you write clearly.	Φροντίστε να γράψετε καθαρά.
He took a twig and began to shake it.	Πήρε ένα κλαδάκι και άρχισε να το κουνάει.
The crowd admired the sun shining from within.	Το πλήθος θαύμαζε τον ήλιο που έλαμπε από μέσα.
The crowd was silent as people watched.	Το πλήθος ήταν σιωπηλό καθώς ο κόσμος παρακολουθούσε.
He was fired from the football team.	Τον απομάκρυναν από την ομάδα ποδοσφαίρου.
This is especially confusing for dyslexics.	Αυτό προκαλεί σύγχυση ιδιαίτερα για τους δυσλεξικούς.
Our leader is popular with the masses.	Ο ηγέτης μας είναι δημοφιλής στις μάζες.
Hunger for power, corruption and greed are pervasive	Η πείνα για εξουσία, η διαφθορά και η απληστία είναι διάχυτες
The author argues that the planned cities were successful.	Ο συγγραφέας υποστηρίζει ότι οι προγραμματισμένες πόλεις ήταν επιτυχείς.
No significant developments have been reported.	Δεν έχουν αναφερθεί σημαντικές εξελίξεις.
A letter of complaint was written to the governor.	Γράφτηκε επιστολή καταγγελίας στον κυβερνήτη.
How to solve this riddle?	Πώς να λύσετε αυτό το αίνιγμα;
The cupboard sat down, gathered around a small fire.	Το ντουλάπι κάθισε, μαζεύτηκε γύρω από μια μικρή φωτιά.
The minister was demoted for corruption.	Ο υπουργός υποβιβάστηκε για διαφθορά.
The visitor did not pay attention to the man's answer.	Ο επισκέπτης δεν έδωσε σημασία στην απάντηση του άντρα.
The professor suggested that he shrug his shoulders.	Ο καθηγητής πρότεινε να ανασηκώσει τους ώμους του.
The sow was so frightened that she ran to her bedroom.	Η χοιρομητέρα ήταν τόσο φοβισμένη που έτρεξε στην κρεβατοκάμαρά της.
A growing number of stores are closing.	Ένας αυξανόμενος αριθμός εμπορικών καταστημάτων κλείνει.
The bird ate the wheat.	Το πουλί έφαγε το σιτάρι.
I'm not there at the moment.	Δεν είμαι εκεί αυτή τη στιγμή.
The British tend to confuse their minds.	Οι Βρετανοί τείνουν να ταράζουν το μυαλό τους.
He coughed, choked and made that terribly funny sound.	Έβηξε, πνίγηκε και έκανε αυτόν τον τρομερά αστείο ήχο.
He was found with a gunshot wound.	Βρέθηκε με το τραύμα από όπλο.
The city's restaurants specialize in local cuisine.	Τα εστιατόρια της πόλης ειδικεύονται στην τοπική κουζίνα.
You seem to have second thoughts about us	Φαίνεται ότι έκανες δεύτερες σκέψεις για εμάς
Your opinion is really insignificant in this matter.	Η γνώμη σας είναι πραγματικά ασήμαντη σε αυτό το θέμα.
His office has been completely destroyed, he says.	Το γραφείο του έχει καταστραφεί ολοσχερώς, λέει.
The winner will be announced at the awards ceremony.	Ο νικητής ανακοινώνεται στην τελετή απονομής των βραβείων.
Politicians made their speeches and speeches.	Οι πολιτικοί έκαναν τις ομιλίες και τις εξόδους τους.
University graduates report difficulty finding work.	Απόφοιτοι πανεπιστημίου αναφέρουν δυσκολίες στην εύρεση εργασίας.
Use butter instead of oil for cooking.	Χρησιμοποιήστε βούτυρο αντί για λάδι για το μαγείρεμα.
The Senate voted unanimously.	Η γερουσία ψήφισε ομόφωνα.
Turn off the ignition, please.	Σβήστε την ανάφλεξη, παρακαλώ.
The special group was given a deadline.	Στην ειδική ομάδα δόθηκε προθεσμία.
I thought green was my favorite color.	Νόμιζα ότι το πράσινο ήταν το αγαπημένο μου χρώμα.
I can not stop crying.	Δεν μπορώ να σταματήσω να κλαίω.
In general, some amoebae feed on bacteria.	Σε γενικές γραμμές, μερικές αμοιβάδες τρέφονται με βακτήρια.
Some believe that this leads to the brink of extinction.	Κάποιοι πιστεύουν ότι αυτό οδηγεί στο χείλος της εξαφάνισης.
He was often teased because he was shy.	Συχνά τον πείραζαν επειδή ήταν ντροπαλός.
His explanation is ambiguous.	Η εξήγησή του είναι διφορούμενη.
The language is usually not coded.	Η γλώσσα συνήθως δεν είναι κωδικοποιημένη.
He thought about his conversation with his friend.	Σκέφτηκε τη συνομιλία του με τον φίλο του.
Dinner came as a welcome break from classes.	Το δείπνο ήρθε ως ευπρόσδεκτη ανάπαυλα από τα μαθήματα.
Many passages in the original manuscript are incomplete.	Πολλά χωρία στο αρχικό χειρόγραφο είναι ημιτελή.
The cat was completely motionless.	Η γάτα ήταν εντελώς ακίνητη.
Everyone had the right to education.	Όλοι είχαν δικαίωμα στην εκπαίδευση.
A red squirrel was sitting next to a pine tree.	Ένας κόκκινος σκίουρος καθόταν δίπλα σε ένα πεύκο.
The birds are attracted to the cracked pepper.	Τα πουλιά έλκονται από το ραγισμένο πιπέρι.
Some architects designed buildings with unusual shapes.	Μερικοί αρχιτέκτονες σχεδίασαν κτίρια με ασυνήθιστα σχήματα.
He hated all that.	Μισούσε όλα αυτά.
Out-of-town travel is not safe.	Τα ταξίδια εκτός πόλης δεν είναι ασφαλή.
The scientist's presentation lasted two hours.	Η παρουσίαση του επιστήμονα διήρκεσε δύο ώρες.
These supermarkets sell a wide range of products.	Αυτά τα σούπερ μάρκετ πωλούν μεγάλη γκάμα προϊόντων.
The data was missing.	Έλειπαν τα στοιχεία.
The actress is known for her cute dance.	Η ηθοποιός είναι γνωστή για τον χαριτωμένο χορό της.
The young people lined up for their seats.	Οι νέοι έκαναν ουρά για τις θέσεις τους.
It was necessary for his father to stay abroad.	Ήταν απαραίτητο ο πατέρας του να παραμείνει στο εξωτερικό.
A thin layer of dust covered everything.	Ένα λεπτό στρώμα σκόνης σκέπασε τα πάντα.
To date, there is no evidence of a foul.	Μέχρι σήμερα, δεν υπάρχουν στοιχεία για φάουλ.
They serve as reminders of a happy childhood.	Λειτουργούν ως υπενθυμίσεις μιας ευτυχισμένης παιδικής ηλικίας.
Animals have a low tolerance to ether.	Τα ζώα έχουν χαμηλή ανοχή στον αιθέρα.
Will you ask my mother?	Θα ρωτήσεις τη μητέρα μου;
Come home early.	Έλα σπίτι νωρίς.
The students' performance was enthusiastic.	Η παράσταση των μαθητών ήταν ενθουσιώδης.
The ring was purchased at a backyard sale.	Το δαχτυλίδι αγοράστηκε σε μια πώληση αυλής.
As time went on, she too seemed less angry.	Όσο περνούσε ο καιρός, κι εκείνη φαινόταν λιγότερο θυμωμένη.
The weather here is unpredictable.	Ο καιρός εδώ είναι απρόβλεπτος.
Trust must prevail.	Η εμπιστοσύνη πρέπει να επικρατήσει.
Go over the stone.	Περάστε πάνω από την πέτρα.
The country's first leader was assassinated.	Ο πρώτος ηγέτης της χώρας δολοφονήθηκε.
The night sky was filled with stars.	Ο νυχτερινός ουρανός γέμισε αστέρια.
Public library opened.	Δημόσια βιβλιοθήκη άνοιξε.
The couple looked contentedly at their sleeping babies.	Το ζευγάρι κοίταξε ικανοποιημένο τα μωρά του που κοιμόντουσαν.
The road was not paved and full of potholes.	Ο δρόμος δεν ήταν ασφαλτοστρωμένος και γεμάτος λακκούβες.
Our choir sang a gospel.	Η χορωδία μας τραγούδησε ένα γκόσπελ.
In fact, most teens	Στην πραγματικότητα, οι περισσότεροι έφηβοι
The emir will award him a medal.	Ο εμίρης θα του απονείμει μετάλλιο.
The room was filled with the sound of laughter.	Το δωμάτιο γέμισε με ήχο γέλιου.
Some experts believe that stress leads to disease.	Ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι το άγχος οδηγεί σε ασθένειες.
Some stars only shine for a while.	Μερικά αστέρια λάμπουν μόνο για λίγο.
He put his hand in his pocket for a handkerchief.	Έβαλε το χέρι στην τσέπη του για ένα μαντήλι.
More and more data show that more is being lost.	Όλο και περισσότερα στοιχεία δείχνουν ότι χάνονται περισσότερα.
There is no quick fix for this economy.	Δεν υπάρχει γρήγορη λύση για αυτήν την οικονομία.
The young woman came out of the locked bathroom.	Η νεαρή γυναίκα βγήκε από το κλειδωμένο μπάνιο.
The famine was the worst in living memory.	Ο λιμός ήταν ό,τι χειρότερο σε ζωντανή μνήμη.
This dress is a favorite of young women.	Αυτό το φόρεμα είναι το αγαπημένο των νεαρών γυναικών.
Turn the handle to the right.	Γυρίστε τη λαβή προς τα δεξιά.
The result was electric.	Το αποτέλεσμα ήταν ηλεκτρικό.
Pour in the milk.	Ρίξτε μέσα το γάλα.
I have never seen the road so quiet.	Δεν έχω ξαναδεί τον δρόμο να είναι τόσο ήσυχος.
No one would envy him.	Κανείς δεν θα τον ζήλευε.
Two pillars support the structure.	Δύο πυλώνες στηρίζουν τη δομή.
I chose to stay another day.	Επέλεξα να μείνω άλλη μια μέρα.
They worked to live, not to work.	Δούλεψαν για να ζήσουν, όχι για να εργαστούν.
This disease kills millions every year.	Αυτή η ασθένεια σκοτώνει εκατομμύρια κάθε χρόνο.
This is a story of love, sacrifice and tragedy.	Αυτή είναι μια ιστορία αγάπης, θυσίας και τραγωδίας.
The family chatted amicably.	Η οικογένεια συνομιλούσε φιλικά.
I'm sure the king will approve.	Είμαι σίγουρος ότι ο βασιλιάς θα το εγκρίνει.
The priest started the ceremony.	Ο ιερέας ξεκίνησε την τελετή.
Yesterday they used a pickaxe.	Χθες χρησιμοποίησαν αξίνα.
He lives alone in a small house.	Μένει μόνος του σε ένα μικρό σπίτι.
The sculpture has been presented in major art exhibitions.	Το γλυπτό έχει παρουσιαστεί σε μεγάλες εκθέσεις τέχνης.
The fish had a very salty taste.	Το ψάρι είχε πολύ αλμυρή γεύση.
Numerous studies have documented their activity.	Πολυάριθμες μελέτες έχουν τεκμηριώσει τη δραστηριότητά τους.
His suitcases are full of fresh pairs of socks.	Οι βαλίτσες του είναι γεμάτες με φρέσκα ζευγάρια κάλτσες.
He took a walk in the garden.	Έκανε μια βόλτα στον κήπο.
We were waiting for this result.	Περιμέναμε αυτό το αποτέλεσμα.
Everything is polished, shining.	Όλα είναι γυαλισμένα, λάμπουν.
These bacteria cause stomach ulcers.	Αυτά τα βακτήρια προκαλούν έλκη στο στομάχι.
Some data was exported automatically.	Ορισμένα δεδομένα εξήχθησαν αυτόματα.
She is a true friend.	Είναι αληθινή φίλη.
Many cultures recognize deities, spirits, and other entities.	Πολλοί πολιτισμοί αναγνωρίζουν θεότητες, πνεύματα και άλλες οντότητες.
Everyone has certain universal rights.	Κάθε άνθρωπος έχει ορισμένα παγκόσμια δικαιώματα.
The water in this tank is very polluted.	Το νερό σε αυτή τη δεξαμενή είναι πολύ μολυσμένο.
The court found the man guilty.	Το δικαστήριο έκρινε τον άνδρα ένοχο.
They ate snacks and watched TV.	Έφαγαν σνακ και έβλεπαν τηλεόραση.
They were led to the heart of the city.	Οδηγήθηκαν στην καρδιά της πόλης.
He had taken three weeks off.	Είχε πάρει τρεις εβδομάδες άδεια.
This wine has an unusually long expiration date.	Αυτό το κρασί έχει ασυνήθιστα μεγάλη ημερομηνία λήξης.
The doctor's assistant looked and concentrated.	Ο βοηθός του γιατρού κοίταξε και συγκεντρώθηκε.
Why can't you read the signs?	Γιατί δεν μπορείτε να διαβάσετε τα σημάδια;
Let's keep the boat in port.	Ας κρατήσουμε το καράβι στο λιμάνι.
Birds have wings to fly.	Τα πουλιά έχουν φτερά για να πετάξουν.
The crystal gems shone like the stars in the sky.	Τα κρυστάλλινα πετράδια άστραψαν σαν τα αστέρια στον ουρανό.
Police were immediately at the scene.	Η αστυνομία βρέθηκε αμέσως στο σημείο.
The tiger closed its jaws.	Η τίγρη έκλεισε τα σαγόνια της.
The teacher lectured for one hour continuously.	Ο καθηγητής έκανε διάλεξη για μια ώρα συνεχόμενα.
The fuel bill has gone up.	Ο λογαριασμός στα καύσιμα έχει ανέβει.
Her remarks were received with contemptuous laughter.	Οι παρατηρήσεις της έγιναν δεκτές με περιφρονητικά γέλια.
Ventilate the room before using it.	Αερίστε το δωμάτιο πριν το χρησιμοποιήσετε.
Their conclusion was that the radiation was harmful.	Το συμπέρασμά τους ήταν ότι η ακτινοβολία ήταν επιβλαβής.
He had to urinate urgently.	Έπρεπε να ουρήσει επειγόντως.
Why did he marry her?	Γιατί την παντρεύτηκε;
The tide rises and falls.	Η παλίρροια ανεβαίνει και πέφτει.
The insurgents refused.	Οι στασιαστές αρνήθηκαν.
The board was damaged by the rain.	Ο πίνακας υπέστη ζημιές από τη βροχή.
He has a very strong personality.	Έχει πολύ δυνατή προσωπικότητα.
This plant is quite rare.	Αυτό το φυτό είναι αρκετά σπάνιο.
A politician threatened to burn the cathedral.	Ένας πολιτικός απείλησε να κάψει τον καθεδρικό ναό.
A traitor could seem quite convincing.	Ένας προδότης θα μπορούσε να φαίνεται αρκετά πειστικός.
Roads are being built all over the country.	Δρόμοι κατασκευάζονται σε όλη τη χώρα.
The teacher nodded in agreement.	Ο καθηγητής έγνεψε καταφατικά.
She was quite beautiful, but she had won her heart.	Ήταν αρκετά όμορφη, αλλά είχε κερδίσει την καρδιά της.
Each team has passed the test.	Κάθε ομάδα έχει περάσει το τεστ.
Their friendship lasts ten years.	Η φιλία τους κρατάει δέκα χρόνια.
Spend an hour every day in silence.	Περάστε μια ώρα κάθε μέρα στη σιωπή.
The crime angered many.	Το έγκλημα εξόργισε πολλούς.
The stuff is much cheaper here.	Η ουσία είναι πολύ φθηνότερη εδώ.
The monkeys came down from the trees.	Οι μαϊμούδες κατέβηκαν από τα δέντρα.
The scene was flooded with light.	Η σκηνή πλημμύρισε από φως.
The scientific community is in arms.	Η επιστημονική κοινότητα είναι στα όπλα.
A tabby domestic cat.	Μια τιγρέ σπιτική γάτα.
The group leader gave a moving speech.	Ο αρχηγός της ομάδας έδωσε μια συγκινητική ομιλία.
This naive and trusting couple believed her every word.	Αυτό το αφελές και έμπιστο ζευγάρι πίστευε κάθε της λέξη.
This kind of music does not appeal to me at all.	Αυτό το είδος μουσικής δεν με ελκύει καθόλου.
The cat chased a mouse into the grass.	Η γάτα κυνήγησε ένα ποντίκι μέσα στο γρασίδι.
The names are carefully printed on them.	Τα ονόματα είναι προσεκτικά τυπωμένα πάνω τους.
He chooses fights with everyone.	Διαλέγει τσακωμούς με όλους.
Immigrants are allowed freely in our country.	Οι μετανάστες επιτρέπονται ελεύθερα στη χώρα μας.
People with local experience will be preferred.	Θα προτιμηθούν άτομα με τοπική εμπειρία.
This area is known for its natural beauty.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τη φυσική ομορφιά της.
The table shows two lovers.	Ο πίνακας δείχνει δύο εραστές.
There are five music schools.	Υπάρχουν πέντε σχολές μουσικής.
Her dark hair fell in raging waves on her shoulders.	Τα σκούρα μαλλιά της έπεφταν σε λυσσασμένα κύματα στους ώμους της.
It's poisonous, in fact.	Είναι δηλητηριώδες, στην πραγματικότητα.
The train thundered in the tunnel.	Το τρένο βρόντηξε στο τούνελ.
Why didn't you notify me of the error?	Γιατί δεν με ειδοποιήσατε για το σφάλμα;
This seems rather boring.	Αυτό φαίνεται μάλλον βαρετό.
The documents showed that the river was polluted.	Τα έγγραφα έδειχναν ότι το ποτάμι ήταν μολυσμένο.
Army commanders disobeyed army security regulations.	Οι διοικητές του στρατού αψήφησαν τους κανονισμούς ασφαλείας του στρατού.
Plants and animals need water to live.	Τα φυτά και τα ζώα χρειάζονται νερό για να ζήσουν.
Do not walk on the grass, please!	Μην περπατάτε στο γρασίδι, παρακαλώ!
The doctor later wrote about his surprise.	Ο γιατρός έγραψε αργότερα για την έκπληξή του.
Coconut palm is the national tree of many countries.	Ο φοίνικας καρύδας είναι το εθνικό δέντρο πολλών χωρών.
You need to keep your eyes open.	Πρέπει να έχετε τα μάτια σας ανοιχτά.
His favorite pastime was reading.	Η αγαπημένη του ασχολία ήταν το διάβασμα.
The ceiling was low.	Το ταβάνι ήταν χαμηλό.
Was it really his handwriting on the page?	Ήταν πραγματικά το χειρόγραφό του στη σελίδα;
This deserted area is home to plateaus and hills.	Αυτή η έρημη περιοχή φιλοξενεί οροπέδια και λόφους.
The earthquake left the city homeless.	Ο σεισμός άφησε την πόλη άστεγη.
The psychologist consulted her notes.	Η ψυχολόγος συμβουλεύτηκε τις σημειώσεις της.
Observe, listen and learn.	Παρατηρήστε, ακούστε και μάθετε.
The philosopher encouraged his students to write their own essays.	Ο φιλόσοφος ενθάρρυνε τους μαθητές του να γράψουν τα δικά τους δοκίμια.
The number of tourists is increasing every year.	Ο αριθμός των τουριστών αυξάνεται κάθε χρόνο.
One can not help but wonder why the delegates arrived so late.	Δεν μπορεί κανείς να μην αναρωτηθεί γιατί οι εκπρόσωποι έφτασαν τόσο αργά.
Protesters shouted insults from the loudspeaker.	Οι διαδηλωτές φώναζαν ύβρεις από το μεγάφωνο.
The soil is rich enough to grow crops.	Το έδαφος είναι αρκετά πλούσιο για να καλλιεργηθούν καλλιέργειες.
The activist called for a boycott of this company.	Ο ακτιβιστής κάλεσε σε μποϊκοτάζ αυτής της εταιρείας.
Excellent appearance in a sports match.	Εξαιρετική εμφάνιση σε αθλητικό αγώνα.
Contact your doctor if you develop signs of infection.	Επικοινωνήστε με το γιατρό σας εάν εμφανίσετε σημεία λοίμωξης.
There is bipartisan support for his proposal.	Υπάρχει δικομματική υποστήριξη για την πρότασή του.
Her father is a city doctor.	Ο πατέρας της είναι γιατρός της πόλης.
The soldiers reached a high ridge, overlooking a mountain valley.	Οι στρατιώτες έφτασαν σε μια ψηλή κορυφογραμμή, με θέα σε μια κοιλάδα του βουνού.
Phone calls are not allowed.	Δεν επιτρέπονται οι τηλεφωνικές κλήσεις.
He got married recently.	Παντρεύτηκε πρόσφατα.
You are allowed to park here.	Επιτρέπεται να παρκάρετε εδώ.
The bell was silent.	Το κουδούνι ήταν σιωπηλό.
The dump truck was parked on the side of the road.	Το ανατρεπόμενο φορτηγό στάθηκε στην άκρη του δρόμου.
He is devoted to his family.	Είναι αφοσιωμένος στην οικογένειά του.
Three bottles of soy sauce are on the counter.	Τρία μπουκάλια σάλτσα σόγιας βρίσκονται στον πάγκο.
The baby was raped by pedophiles.	Το μωρό βιάστηκε από παιδεραστές.
Using a tape measure, measure the length of the fence.	Χρησιμοποιώντας μια μεζούρα, μετρήστε το μήκος του φράχτη.
The land at home does not look like the land here!	Η γη στο σπίτι δεν μοιάζει με τη γη εδώ!
Do not pass by her without saying hello.	Μην περνάτε δίπλα της χωρίς να πείτε γεια.
The operation will be performed at the new hospital.	Η επέμβαση θα γίνει στο νέο νοσοκομείο.
For many people this is unthinkable.	Για πολλούς ανθρώπους αυτό είναι αδιανόητο.
The snake's head protruded from its shelter.	Το κεφάλι του φιδιού προεξείχε από το καταφύγιό του.
Hikers often walk along muddy paths.	Οι πεζοπόροι συχνά περπατούν κατά μήκος λασπωμένων μονοπατιών.
There is no airport bus.	Δεν υπάρχει λεωφορείο για το αεροδρόμιο.
The branch broke and fell.	Το κλαδί έσπασε και έπεσε.
All these rules seemed a little pointless.	Όλοι αυτοί οι κανόνες φαίνονταν λίγο άσκοποι.
Why do people always want to win the debate?	Γιατί οι άνθρωποι θέλουν πάντα να κερδίζουν τη συζήτηση;
His left hand was shaking sharply.	Το αριστερό του χέρι έτρεμε απότομα.
The message is, play by the rules.	Το μήνυμα είναι, παίξτε με τους κανόνες.
The victim said he was scared.	Το θύμα είπε ότι φοβόταν.
Many people consider nuclear energy to be immoral.	Πολλοί άνθρωποι θεωρούν την πυρηνική ενέργεια ως ανήθικη.
An accurate historical record was created.	Δημιουργήθηκε μια ακριβής ιστορική καταγραφή.
He hurried down.	Κατέβηκε βιαστικά κάτω.
He fed the hungry children.	Ταΐζε τα πεινασμένα παιδιά.
The ship sank in calm seas.	Το πλοίο βυθίστηκε σε ήρεμες θάλασσες.
He was slow to feel his mood.	Άργησε να νιώσει τη διάθεσή του.
His skin was deeply tanned.	Το δέρμα του είχε βαθύ μαύρισμα.
There are many small shops, cafes and restaurants on the streets.	Στους δρόμους υπάρχουν πολλά μικρά καταστήματα, καφέ και εστιατόρια.
The new courthouse is an impressive building.	Το νέο δικαστικό μέγαρο είναι ένα εντυπωσιακό κτίριο.
You made a mistake, you know!	Έκανες λάθος, ξέρεις!
He cleaned his glasses and then looked at them.	Καθάρισε τα γυαλιά του και μετά τα κοίταξε.
The building looks sullen.	Το κτίριο φαίνεται σκυθρωπό.
The carpet was covered with footprints.	Το χαλί ήταν καλυμμένο με πατημασιές.
All students are concerned about the issue.	Όλοι οι μαθητές ανησυχούν για το θέμα.
The answer was shocking.	Η απάντηση ήταν συγκλονιστική.
The flight crew spotted a fishing boat.	Το πλήρωμα πτήσης εντόπισε ένα αλιευτικό σκάφος.
One of the workers found a suitcase near the river.	Ένας από τους εργάτες βρήκε μια βαλίτσα κοντά στο ποτάμι.
What color were her eyes?	Τι χρώμα ήταν τα μάτια της;
The water supply is clean, but not plentiful.	Η παροχή νερού είναι καθαρή, αλλά όχι άφθονο.
The floor was made of cement.	Το δάπεδο ήταν από τσιμέντο.
He grabbed the sparrow while singing and pulled it out.	Έπιασε το σπουργίτι τραγουδώντας και το έβγαλε έξω.
The mansion stands on a rocky slope.	Το αρχοντικό στέκεται σε μια βραχώδη πλαγιά.
The rain was hot.	Η βροχή ήταν ζεστή.
It is a city known for its music.	Είναι μια πόλη γνωστή για τη μουσική της.
The supermarkets here sell very little fresh food.	Τα σούπερ μάρκετ εδώ πωλούν πολύ λίγα φρέσκα τρόφιμα.
They will not arrive on time.	Δεν θα φτάσουν στην ώρα τους.
Read the report carefully.	Διαβάστε προσεκτικά την έκθεση.
One gallon of milk contains eight ounces.	Ένα γαλόνι γάλακτος περιέχει οκτώ ουγγιές.
The order seemed pointless.	Η εντολή φαινόταν άσκοπη.
The rooster greeted the dawn with his crow	Ο πετεινός χαιρέτησε την αυγή με το κοράκι του
He started coughing.	Άρχισε να βήχει.
The wind swirled wildly.	Ο άνεμος στροβιλίστηκε άγρια.
He lost his job after asking for a salary reduction.	Έχασε τη δουλειά του αφού ζήτησε μείωση μισθού.
He dealt with it quickly.	Το αντιμετώπισε γρήγορα.
A glass wall protects the dining room.	Ένας τοίχος από γυαλί προστατεύει την τραπεζαρία.
The flight attendants helped organize the relief efforts.	Οι αεροσυνοδοί βοήθησαν στην οργάνωση των προσπαθειών ανακούφισης.
Maple leaves will soon fall.	Τα φύλλα σφενδάμου σύντομα θα πέσουν.
He had crooked dark eyebrows.	Είχε στραβά σκούρα φρύδια.
Show the complexity of human emotion.	Δείξτε την πολυπλοκότητα του ανθρώπινου συναισθήματος.
Many countries suffer from famine.	Πολλές χώρες υποφέρουν από λιμό.
There are only three stops daily.	Υπάρχουν μόνο τρεις στάσεις τις καθημερινές.
The soup was so thick that you could not see it.	Η σούπα ήταν τόσο πηχτή που δεν μπορούσες να την δεις.
And the politician, who is considered a top candidate, withdrew unexpectedly.	Και ο πολιτικός, που θεωρείται κορυφαίος υποψήφιος, αποσύρθηκε απροσδόκητα.
We wanted a mall, not grandeur and ceremonies.	Θέλαμε ένα κέντρο εμπορίου, όχι μεγαλοπρέπεια και τελετές.
Some manufacturers are skeptical about changing their business model.	Ορισμένοι κατασκευαστές είναι επιφυλακτικοί σχετικά με την αλλαγή του επιχειρηματικού τους μοντέλου.
I threw my gun in the air.	Πέταξα το όπλο μου στον αέρα.
In large quantities, this substance is toxic.	Σε μεγάλες ποσότητες, αυτή η ουσία είναι τοξική.
She tapped her keyboard.	Χτύπησε ελαφρά το πληκτρολόγιό της.
The bright moon is visible at night.	Το φωτεινό φεγγάρι φαίνεται τη νύχτα.
The hooded men began to sing.	Οι κουκουλοφόροι άρχισαν να τραγουδούν.
The factory manufactures the products used in the space program.	Το εργοστάσιο κατασκευάζει τα προϊόντα που χρησιμοποιούνται στο διαστημικό πρόγραμμα.
This doctor managed to eliminate the cancer.	Αυτός ο γιατρός κατάφερε να εξαλείψει τον καρκίνο.
Some families live in small wooden huts.	Μερικές οικογένειες ζουν σε μικρές ξύλινες καλύβες.
The ship's crew abandoned the sunken ship.	Το πλήρωμα του πλοίου εγκατέλειψε το σκάφος που βυθίστηκε.
Feed the dog cheese.	Ταΐστε τον σκύλο με τυρί.
Harmful fumes fall over the lighthouse.	Επιβλαβείς αναθυμιάσεις πέφτουν πάνω από το φάρο.
Remember to share this apartment with your brother.	Θυμηθείτε να μοιραστείτε αυτό το διαμέρισμα με τον αδερφό σας.
A composite of carbon.	Μια σύνθετη ένωση άνθρακα.
He is short and stocky.	Είναι κοντός και εύσωμος.
The comment made a good laugh.	Το σχόλιο έκανε ένα καλό γέλιο.
There is unrest among the workers of the city.	Επικρατεί αναταραχή στους εργαζόμενους της πόλης.
One difference between his apartment and hers was the color.	Μια διαφορά μεταξύ του διαμερίσματός του και του δικού της ήταν το χρώμα.
The king divided his land among his heirs.	Ο βασιλιάς μοίρασε τη γη του στους κληρονόμους του.
Carefully wrap each cake separately.	Τύλιξε προσεκτικά κάθε κέικ ξεχωριστά.
A powerful secret service invaded his home.	Μια ισχυρή μυστική υπηρεσία εισέβαλε στο σπίτι του.
Animals are treated better than people in this city.	Τα ζώα αντιμετωπίζονται καλύτερα από τους ανθρώπους σε αυτή την πόλη.
I smile.	Χαμογελάω.
So what is the purpose of this study?	Λοιπόν, ποιος είναι ο σκοπός αυτής της μελέτης;
However, we did not learn how these insects communicate.	Ωστόσο, δεν μάθαμε πώς επικοινωνούν αυτά τα έντομα.
Fill the shower with warm water.	Γεμίστε το ντους με ζεστό νερό.
The planet styx was the military headquarters.	Ο πλανήτης styx ήταν το στρατιωτικό αρχηγείο.
The galaxy has billions of stars.	Ο γαλαξίας έχει δισεκατομμύρια αστέρια.
He considered his neighbors to be a great evil.	Θεωρούσε τους γείτονές του ως μεγάλο κακό.
The police are very hot for domestic violence.	Η αστυνομία είναι πολύ καυτή για την ενδοοικογενειακή βία.
The police force consists of three units.	Η αστυνομική δύναμη αποτελείται από τρεις μονάδες.
The ship was greeted by an old fisherman.	Το πλοίο χαιρέτισε ένας γέρος ψαράς.
But there is a downside to this.	Όμως, υπάρχει ένα μειονέκτημα σε αυτό.
These actors have appeared in many movies together.	Αυτοί οι ηθοποιοί έχουν εμφανιστεί σε πολλές ταινίες μαζί.
The boy opened the back door.	Το αγόρι άνοιξε την πίσω πόρτα.
Knocked on the door.	Χτύπησε την πόρτα.
Canadian officials initially tried to cover up the leak.	Καναδοί αξιωματούχοι προσπάθησαν αρχικά να κρύψουν τη διαρροή.
Consider the fact that nothing is maintained.	Σκεφτείτε το γεγονός ότι τίποτα δεν συντηρείται.
They are an important group in political life.	Αποτελούν μια σημαντική ομάδα στην πολιτική ζωή.
First, rinse the peas and cut the stalks.	Αρχικά, ξεπλύνετε τα μπιζέλια και κόψτε τα κοτσάνια.
Why do you think people always choose what is familiar?	Γιατί πιστεύετε ότι οι άνθρωποι επιλέγουν πάντα αυτό που είναι οικείο;
Species such as kangaroos and koalas are endangered.	Είδη όπως το καγκουρό και το κοάλα είναι υπό εξαφάνιση.
However, everyone agrees that something needs to be done.	Ωστόσο, όλοι συμφωνούν ότι κάτι πρέπει να γίνει.
They were arrested at a local bar.	Συνελήφθησαν σε τοπικό μπαρ.
She felt very sick.	Ένιωθε πολύ άρρωστη.
This store sells all kinds of unusual products.	Αυτό το κατάστημα πουλάει κάθε είδους ασυνήθιστα προϊόντα.
I was deeply depressed after my dismissal.	Ήμουν βαθιά κατάθλιψη μετά την απόλυσή μου.
My house is located in the western part of the city.	Το σπίτι μου βρίσκεται στο δυτικό τμήμα της πόλης.
The nation's economy is based on its agriculture.	Η οικονομία του έθνους βασίζεται στη γεωργία του.
The comedian stood on the stage, "drunk like a fool".	Ο κωμικός στάθηκε στη σκηνή, «μεθυσμένος σαν παλαβός».
The company is growing steadily.	Η εταιρεία αναπτύσσεται σταθερά.
This building dates back to the thirteenth century.	Αυτό το κτίριο χρονολογείται από τον δέκατο τρίτο αιώνα.
The magazine gave him a grant to write a novel.	Το περιοδικό του έδωσε επιχορήγηση για να γράψει ένα μυθιστόρημα.
The apple-headed god had a new look.	Ο θεός με κεφάλι μήλου είχε μια νέα εμφάνιση.
They failed to boost production.	Δεν κατάφεραν να ενισχύσουν την παραγωγή.
Consumers are advised to read food labels carefully.	Οι καταναλωτές καλούνται να διαβάσουν προσεκτικά τις διατροφικές ετικέτες.
The poet started writing ten years ago.	Ο ποιητής άρχισε να γράφει πριν τα δέκα του χρόνια.
The side and roof of the coach are painted blue.	Το πλάι και η οροφή του πούλμαν είναι βαμμένα μπλε.
Kids love to read this story.	Τα παιδιά αγαπούν να διαβάζουν αυτή την ιστορία.
Her heart was satisfied.	Η καρδιά της ήταν ικανοποιημένη.
Half the earth's population currently breathes polluted air.	Ο μισός πληθυσμός της γης αναπνέει επί του παρόντος μολυσμένο αέρα.
The work created controversy.	Το έργο δημιούργησε αντιπαραθέσεις.
Everyone was thinking the same thing.	Όλοι σκεφτόντουσαν το ίδιο πράγμα.
He knows how to take care of himself.	Ξέρει πώς να φροντίζει τον εαυτό του.
Try a different browser.	Δοκιμάστε ένα διαφορετικό πρόγραμμα περιήγησης.
But she could not hide her smile.	Όμως δεν μπορούσε να κρύψει το χαμόγελό της.
Money becomes useless if it is kept under mattresses.	Τα χρήματα γίνονται άχρηστα αν φυλάσσονται κάτω από στρώματα.
He examined the wound with his fingers.	Εξέτασε την πληγή με τα δάχτυλά του.
The novel has also been translated into many other languages.	Το μυθιστόρημα μεταφράστηκε επίσης σε πολλές άλλες γλώσσες.
Go out and enjoy yourself.	Βγείτε έξω και απολαύστε τον εαυτό σας.
The stones are old and heavy.	Οι πέτρες είναι παλιές και βαριές.
Scan the dirt off the kitchen floor.	Σάρωσε τη βρωμιά από το πάτωμα της κουζίνας.
A scientist knows little about everything.	Ένας επιστήμονας γνωρίζει λίγα πράγματα για όλα.
The miserable history of the media has been revealed.	Η άθλια ιστορία των ΜΜΕ αποκαλύφθηκε.
They talked a lot until the night.	Μιλούσαν πολύ μέχρι τη νύχτα.
She is used to hard work.	Είναι συνηθισμένη στη σκληρή δουλειά.
Opinions are very different on this issue.	Οι απόψεις είναι πολύ διαφορετικές για αυτό το θέμα.
Water, sleet and snow fell a lot.	Νερό, χιονόνερο και χιόνι έπεσαν πολύ.
She was always tired, even though she woke up early.	Ήταν πάντα κουρασμένη, παρόλο που ξυπνούσε νωρίς.
He lay there, looking at the dark sky.	Ξάπλωσε εκεί, κοιτάζοντας τον σκοτεινό ουρανό.
These people in the south are known for their hospitality.	Αυτοί οι άνθρωποι στο νότο είναι γνωστοί για τη φιλοξενία τους.
Their estimates of climate change are based on erroneous assumptions.	Οι εκτιμήσεις τους για την κλιματική αλλαγή βασίζονται σε λανθασμένες υποθέσεις.
Residents want to give their opinion.	Οι κάτοικοι θέλουν να γνωμοδοτήσουν.
This word has been replaced by another.	Αυτή η λέξη έχει αντικατασταθεί από άλλη.
When the ant finds food, it makes a traditional path.	Όταν το μυρμήγκι βρίσκει φαγητό, κάνει ένα παραδοσιακό μονοπάτι.
Some died of thirst and hunger.	Κάποιοι πέθαναν από δίψα και πείνα.
He said it firmly.	Το είπε σταθερά.
It was one of the developing cities of the nation.	Ήταν μια από τις αναπτυσσόμενες πόλεις του έθνους.
He has been drinking a lot of alcohol lately.	Τον τελευταίο καιρό έπινε πολύ αλκοόλ.
The survey was conducted in two days.	Η έρευνα διεξήχθη σε δύο ημέρες.
The desert stretches for kilometers.	Η έρημος απλώνεται για χιλιόμετρα.
Which of these problems is most important?	Ποιο από αυτά τα προβλήματα είναι το πιο σημαντικό;
Maybe there is an important discovery.	Ίσως υπάρχει μια σημαντική ανακάλυψη.
Adding salt to seawater increases its volume.	Η προσθήκη αλατιού στο θαλασσινό νερό αυξάνει τον όγκο του.
The women were photographed in pinched bikinis.	Οι γυναίκες φωτογραφήθηκαν με τσιμπημένα μπικίνι.
This milk is fresh today.	Αυτό το γάλα είναι φρέσκο ​​σήμερα.
The dog does not have to be purebred.	Δεν είναι απαραίτητο ο σκύλος να είναι καθαρόαιμος.
The quake destroyed thousands of homes.	Ο σεισμός κατέστρεψε χιλιάδες σπίτια.
He was deeply impressed by his speech.	Του έκανε βαθιά εντύπωση η ομιλία του.
Today the authorities have demolished most of the shacks.	Σήμερα οι αρχές έχουν κατεδαφίσει τις περισσότερες παράγκες.
Air pollution kills about five million people each year.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση σκοτώνει περίπου πέντε εκατομμύρια ανθρώπους κάθε χρόνο.
No one has been prosecuted for these crimes.	Κανείς δεν έχει διωχθεί για αυτά τα εγκλήματα.
The use of symbolism by an author may reflect personal experiences.	Η χρήση συμβολισμού από έναν συγγραφέα μπορεί να αντανακλά προσωπικές εμπειρίες.
Some will not like it.	Σε κάποιους δεν θα αρέσει.
She pushed an ice cube towards her.	Έσπρωξε ένα παγάκι προς το μέρος της.
Spender was more optimistic.	Ο Σπέντερ ήταν πιο αισιόδοξος.
The climbing path is easy to follow.	Το μονοπάτι αναρρίχησης είναι εύκολο να ακολουθηθεί.
The salad was really good.	Η σαλάτα ήταν πραγματικά πολύ καλή.
Two people were inducted into the Hall of Fame.	Δύο άτομα εισήχθησαν στο Hall of Fame.
Clocks, radios and televisions are examples of machines.	Τα ρολόγια, τα ραδιόφωνα και οι τηλεοράσεις είναι παραδείγματα μηχανών.
How to become a parent is a matter of luck.	Το πώς θα γίνει κάποιος γονιός είναι θέμα τύχης.
Scientific data were presented at a meeting.	Σε μια συνάντηση παρουσιάστηκαν επιστημονικά στοιχεία.
I do not like this fabric at all.	Δεν μου αρέσει καθόλου αυτό το ύφασμα.
We studied the factors that affect plant growth.	Μελετήσαμε τους παράγοντες που επηρεάζουν την ανάπτυξη των φυτών.
Become more responsible.	Γίνετε πιο υπεύθυνοι.
A telephone poll showed strong support for the measure.	Μια τηλεφωνική δημοσκόπηση έδειξε ισχυρή υποστήριξη για το μέτρο.
A government spokesman says there is good news.	Ο κυβερνητικός εκπρόσωπος λέει ότι υπάρχουν καλά νέα.
A tiger lost its footing.	Μια τίγρη έχασε τα πατήματά της.
This sentence is an example of a passive voice.	Αυτή η πρόταση είναι ένα παράδειγμα της παθητικής φωνής.
For example, pollen is carried in the air.	Για παράδειγμα, η γύρη παρασύρεται στον αέρα.
A few more words, and here it is.	Λίγα λόγια ακόμα, και ιδού.
They have arrived.	Έχουν φτάσει.
The camp was the first of many.	Το στρατόπεδο ήταν το πρώτο από τα πολλά.
He was wearing a black cloak.	Φορούσε μαύρο μανδύα.
Pesticides were sprayed on the plants.	Ψεκάστηκαν φυτοφάρμακα στα φυτά.
Sticking for breakfast, she waited for her boyfriend to arrive.	Κολλώντας για πρωινό, περίμενε την άφιξη του φίλου της.
He murmured as he spoke.	Μουρμούρισε καθώς μιλούσε.
Police responded with a swift and brutal crackdown.	Η αστυνομία απάντησε με μια γρήγορη και βάναυση καταστολή.
The plates were washed and dried.	Οι πλάκες πλύθηκαν και ξηράνθηκαν.
I do not feel tired.	Δεν νιώθω κουρασμένος.
She spread her hand under the counter and grabbed a small bundle.	Άπλωσε το χέρι της κάτω από τον πάγκο και έπιασε ένα μικρό δεματάκι.
This country needs more trade to thrive.	Αυτή η χώρα χρειάζεται περισσότερο εμπόριο για να ευδοκιμήσει.
The coach gave three speeches before the game.	Ο προπονητής έδωσε τρεις ομιλίες πριν από το παιχνίδι.
Shape into a ball.	Πλάθουμε σε μπάλα.
The lips are moist, soft and elastic.	Τα χείλη είναι υγρά, απαλά και ελαστικά.
The most important of these was the "development of a unified theory".	Κυριότερο μεταξύ αυτών ήταν η «ανάπτυξη μιας ενοποιημένης θεωρίας».
The company announced layoffs.	Η εταιρεία ανακοίνωσε απολύσεις.
The sparrows were chirping in the tree.	Τα σπουργίτια κελαηδούσαν στο δέντρο.
We had a hard time reaching the top.	Δυσκολευτήκαμε να φτάσουμε στην κορυφή.
Smog has devastating consequences.	Η αιθαλομίχλη έχει καταστροφικές συνέπειες.
Let's be at my house tonight.	Ας βρεθούμε στο σπίτι μου απόψε.
People report vibrations.	Οι άνθρωποι αναφέρουν δονήσεις.
Your actions have attracted contempt.	Οι ενέργειές σας έχουν προσελκύσει περιφρόνηση.
The hostages filled the room with music.	Οι όμηροι γέμισαν το δωμάτιο με μουσική.
The trails are popular with hikers.	Τα μονοπάτια είναι δημοφιλή στους πεζοπόρους.
The young man swirled suddenly, wielding a sword.	Ο νεαρός άνδρας στροβιλίστηκε ξαφνικά, κραδαίνοντας ένα σπαθί.
Scientists have understood things much better.	Οι επιστήμονες έχουν καταλάβει τα πράγματα πολύ καλύτερα.
Any attempt to bypass the machine failed.	Οποιαδήποτε προσπάθεια παράκαμψης του μηχανήματος απέτυχε.
He wanted a luxurious vacation.	Ήθελε πολυτελείς διακοπές.
He will ask his father for his allowance.	Θα ζητήσει από τον πατέρα του το επίδομά του.
Voting opportunities were also a challenge.	Οι ευκαιρίες ψήφου ήταν επίσης μια πρόκληση.
The moon rose above the trees.	Το φεγγάρι υψώθηκε πάνω από τα δέντρα.
He was a rich man.	Ήταν ένας πλούσιος άνθρωπος.
The king resigned, as the new king was very young.	Ο βασιλιάς παραιτήθηκε, καθώς ο νέος βασιλιάς ήταν πολύ νέος.
A year later, they forgot about him.	Ένα χρόνο μετά, τον ξέχασαν.
Lock the door.	Κλείδωσε την πόρτα.
Half the dance moves are similar to the waltz.	Οι μισές χορευτικές κινήσεις είναι παρόμοιες με το βαλς.
Rising to the social scale is difficult.	Η άνοδος στην κοινωνική κλίμακα είναι δύσκολη.
When we are angry, we make mistakes.	Όταν είμαστε θυμωμένοι, κάνουμε λάθη.
The barn was surrounded by trees.	Ο αχυρώνας ήταν περιτριγυρισμένος από δέντρα.
The list was empty!	Ο κατάλογος ήταν άδειος!
It is easy to know what happened yesterday.	Είναι εύκολο να μάθεις τι συνέβη χθες.
A strong wind blew the curtain.	Ένας δυνατός αέρας έσκασε την αυλαία.
A man pays a prostitute for sex.	Ένας άντρας πληρώνει μια πόρνη για σεξ.
The child laughed out loud.	Το παιδί γέλασε δυνατά.
The ant was trembling.	Το μυρμήγκι έτρεμε.
Athletes can train daily to get results.	Οι αθλητές μπορούν να προπονούνται καθημερινά για να έχουν αποτελέσματα.
The guerrillas occupied a number of government outposts.	Οι αντάρτες κατέλαβαν μια σειρά από κυβερνητικά φυλάκια.
I will invite if you want.	Θα προσκαλέσω αν θέλετε.
Mosquitoes carry and transmit dangerous viruses.	Τα κουνούπια μεταφέρουν και μεταδίδουν επικίνδυνους ιούς.
If you need a loan spell, it is best to talk to an expert.	Εάν χρειάζεστε ξόρκια δανείου, είναι καλύτερο να μιλήσετε με ειδικούς.
The thunderbolt cracked and the thunder rumbled angrily.	Ο κεραυνός ράγισε και η βροντή βρόντηξε θυμωμένα.
Only a few people have the right to vote.	Μόνο λίγα άτομα έχουν δικαίωμα ψήφου.
The liver can regenerate on its own after removal.	Το συκώτι μπορεί να αναγεννηθεί μόνο του μετά την αφαίρεση.
Agriculture in this area is highly dependent on rain.	Η γεωργία σε αυτή την περιοχή εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από τη βροχή.
Many preferred the old regime.	Πολλοί προτιμούσαν το παλιό καθεστώς.
They were bored to death.	Βαριέστηκαν μέχρι θανάτου.
Although we have some anti-discrimination laws,	Αν και έχουμε ορισμένους νόμους κατά των διακρίσεων,
The exercise was painful.	Η άσκηση ήταν επίπονη.
The leader said the proposal should be maintained.	Ο αρχηγός είπε ότι η πρόταση πρέπει να διατηρηθεί.
The guards guarded all night.	Οι φρουροί φύλαξαν όλη τη νύχτα.
Conflicting interests must be balanced.	Πρέπει να εξισορροπηθούν τα αντικρουόμενα συμφέροντα.
Photographing the king is now forbidden.	Η φωτογράφιση του βασιλιά πλέον απαγορεύεται.
Manga has a high rate of violence.	Το Manga έχει υψηλό ποσοστό βίας.
The water was cool and clear.	Το νερό ήταν δροσερό και καθαρό.
The priest recited the rite over the cloth of the altar.	Ο ιερέας εκφώνησε την ιεροτελεστία πάνω από το ύφασμα του βωμού.
They are worried that their crops will be destroyed.	Ανησυχούν μήπως καταστραφούν οι καλλιέργειές τους.
Temperatures were high throughout the month.	Οι θερμοκρασίες ήταν υψηλές όλο το μήνα.
Such optimism may seem misplaced.	Μια τέτοια αισιοδοξία μπορεί να φαίνεται άστοχη.
Everything is not as it seems.	Όλα δεν είναι όπως φαίνονται.
This country produces relatively little food.	Αυτή η χώρα παράγει σχετικά λίγα τρόφιμα.
Their hands were stained with blood.	Τα χέρια τους ήταν βαμμένα με αίμα.
Today is the last day of school.	Σήμερα είναι η τελευταία μέρα του σχολείου.
He refused to answer his parents' questions.	Αρνήθηκε να απαντήσει στις ερωτήσεις των γονιών του.
It was inevitable that the port would eventually become muddy.	Ήταν αναπόφευκτο ότι το λιμάνι τελικά θα λάσπη.
It's just a coincidence, he said coldly.	Είναι απλώς μια σύμπτωση, είπε ψυχρά.
The grass is greener on the other side.	Το γρασίδι είναι πιο πράσινο από την άλλη πλευρά.
Put the chicken in a large saucepan.	Βάζουμε το κοτόπουλο σε μια μεγάλη κατσαρόλα.
This path was clearly marked.	Αυτό το μονοπάτι ήταν ξεκάθαρα σηματοδοτημένο.
Mark's face is tense and angry.	Το πρόσωπο του Μαρκ είναι τεταμένο και θυμωμένο.
The butcher claims that he killed the cow himself.	Ο χασάπης ισχυρίζεται ότι σκότωσε μόνος του την αγελάδα.
They drank beer from the local beer.	Έπιναν μπύρα από την τοπική μπύρα.
She was the first to ask the question.	Ήταν η πρώτη που έκανε την ερώτηση.
The church introduced monogamy.	Η εκκλησία εισήγαγε τη μονογαμία.
I'm so excited.	Είμαι τόσο ενθουσιασμένος.
Hybrids bear fertile offspring.	Τα υβρίδια καρποφορούν γόνιμους απογόνους.
The scientist boils hydrochloric acid.	Ο επιστήμονας βράζει υδροχλωρικό οξύ.
This class is more exciting.	Αυτή η τάξη είναι πιο συναρπαστική.
The young boy was severely abused.	Το νεαρό αγόρι υπέστη τρομερή κακοποίηση.
So the field assistant carefully analyzed the data.	Έτσι ο βοηθός πεδίου ανέλυσε προσεκτικά τα δεδομένα.
The morale of the soldiers plummeted.	Το ηθικό των στρατιωτών έπεσε κατακόρυφα.
The computer can only be operated by a trained operator.	Ο χειρισμός του υπολογιστή μπορεί να γίνει μόνο από εκπαιδευμένο χειριστή.
The suspect was taken to a psychiatric hospital.	Ο ύποπτος μεταφέρθηκε στο ψυχιατρείο.
Every year, more people die of heart disease.	Κάθε χρόνο, περισσότεροι άνθρωποι πεθαίνουν από καρδιακές παθήσεις.
The body of his car was thrown into the air.	Το σώμα του αυτοκινήτου του πετάχτηκε στον αέρα.
People who work near landfills are at risk for cancer.	Οι άνθρωποι που εργάζονται κοντά σε χώρους υγειονομικής ταφής κινδυνεύουν με καρκίνο.
Fresh vegetables are sold daily.	Τα φρέσκα λαχανικά πωλούνται καθημερινά.
They needed proof that there was money.	Χρειάζονταν αποδείξεις ότι υπήρχαν χρήματα.
These ashes are from a fire that was burning intensely.	Αυτές οι στάχτες είναι από μια φωτιά που έκαιγε έντονα.
The photographer waited until the dragonfly stopped moving.	Ο φωτογράφος περίμενε μέχρι να σταματήσει να κινείται η λιβελλούλη.
Natural ecosystems are threatened by global warming.	Τα φυσικά οικοσυστήματα απειλούνται από την υπερθέρμανση του πλανήτη.
It led to a hard sweeping curve.	Οδήγησε σε μια σκληρή σαρωτική καμπύλη.
Sprinkle some lemon juice on her fish.	Ψέκασε λίγο χυμό λεμονιού πάνω στο ψάρι της.
He encouraged them to work harder.	Τους ενθάρρυνε να δουλέψουν περισσότερο.
He was a tall, thin, dude.	Ήταν ένας ψηλός, αδύνατος, μάγκας.
A light breeze was blowing.	Ένα ελαφρύ αεράκι φυσούσε.
Our appointment point is a tall building.	Το σημείο ραντεβού μας είναι ένα ψηλό κτίριο.
He spoke in a voice full of contempt.	Μίλησε με μια φωνή γεμάτη περιφρόνηση.
The pig contained so many parasites that it got sick.	Το γουρούνι περιείχε τόσα πολλά παράσιτα που αρρώστησε.
The men took off their hats and entered the church.	Οι άντρες έβγαλαν τα καπέλα τους και μπήκαν στην εκκλησία.
There was no evidence of religious repression.	Δεν υπήρχαν στοιχεία θρησκευτικής καταστολής.
More and more food is prepared by chefs rather than housewives.	Το φαγητό παρασκευάζεται όλο και περισσότερο από σεφ παρά από νοικοκυρές.
They partyed until late at night.	Έκαναν πάρτι μέχρι αργά το βράδυ.
The wind blew my hair.	Ο αέρας μου πέταξε τα μαλλιά.
The sheep is big but quiet.	Το πρόβατο είναι μεγάλο αλλά ήσυχο.
He opened the book and began to read.	Άνοιξε το βιβλίο και άρχισε να διαβάζει.
The women drank their coffee with eyes heavy from sleep.	Οι γυναίκες έπιναν τον καφέ τους με μάτια βαριά από τον ύπνο.
It changed a lot of work.	Άλλαξε πολύ δουλειά.
She leaned back, sighing happily.	Έσκυψε πίσω, αναστενάζοντας χαρούμενη.
This is a sad state of affairs.	Αυτή είναι μια θλιβερή κατάσταση πραγμάτων.
The reasoning was weak.	Ο συλλογισμός ήταν αδύναμος.
This war ended when they surrendered.	Αυτός ο πόλεμος τελείωσε όταν παραδόθηκαν.
Obviously, this solution is not the best.	Προφανώς, αυτή η λύση δεν είναι η βέλτιστη.
Is the dog friendly?	Είναι ο σκύλος φιλικός;
The sun was shining dimly through the windows.	Ο ήλιος έλαμπε αμυδρά μέσα από τα παράθυρα.
Being illiterate is not a crime.	Το να είσαι αναλφάβητος δεν είναι έγκλημα.
He drove carelessly.	Οδηγούσε απρόσεκτα.
The effort was half hearted.	Η προσπάθεια ήταν μισή καρδιά.
Your morals are much stricter than mine.	Η ηθική σου είναι πολύ πιο αυστηρή από τη δική μου.
He took several steps back.	Έκανε αρκετά βήματα πίσω.
The perpetrator was caught in a net.	Ο δράστης πιάστηκε σε δίχτυ.
Wine is a category of fermented spirits.	Το κρασί είναι μια κατηγορία αλκοολούχων ποτών που έχουν υποστεί ζύμωση.
The authorities had blocked the streets.	Η αρχή είχε φράξει τους δρόμους.
They felt obliged to express their gratitude.	Ένιωσαν την υποχρέωση να εκφράσουν τις ευχαριστίες τους.
Heavy bodily injury has been caused.	Έχει προκληθεί βαριά σωματική βλάβη.
Commiserate.	Συμπάσχω.
The nurse cleans the wound.	Η νοσοκόμα καθαρίζει την πληγή.
Recently, however, pollution has become a serious concern.	Πρόσφατα, ωστόσο, η ρύπανση έχει γίνει σοβαρή ανησυχία.
The lake was associated with wildlife.	Η λίμνη συνενωνόταν με την άγρια ​​ζωή.
Write me a letter, please.	Γράψε μου ένα γράμμα, σε παρακαλώ.
He says he will never eat bread again.	Λέει ότι δεν θα ξαναφάει ψωμί.
The animal is in danger.	Το ζώο κινδυνεύει.
It was the book he wanted.	Ήταν το βιβλίο που ήθελε.
The walk lasts only five minutes.	Η βόλτα διαρκεί μόνο πέντε λεπτά.
S'poreans suffer more than most from noise pollution.	Οι S'poreans υποφέρουν περισσότερο από τους περισσότερους από την ηχορύπανση.
The guest list has been announced.	Ανακοινώθηκε η λίστα των καλεσμένων.
He had a nervous laugh.	Είχε ένα νευρικό γέλιο.
He was studying for his final exams.	Σπούδαζε για τις τελικές του εξετάσεις.
A rented minibus was waiting for them there.	Εκεί τους περίμενε ένα νοικιασμένο μίνι λεωφορείο.
His old age was protected by the government.	Τα γηρατειά του προστατεύονταν από την κυβέρνηση.
The sea shore is arid.	Η ακτή της θάλασσας είναι άνυδρη.
The nearby river was used for traditional fishing.	Το κοντινό ποτάμι χρησιμοποιούνταν για παραδοσιακό ψάρεμα.
This question has occupied philosophers for centuries.	Αυτό το ερώτημα απασχολεί τους φιλοσόφους εδώ και αιώνες.
You need to follow her advice.	Πρέπει να ακολουθήσετε τη συμβουλή της.
He located the black box in a harsh desert.	Εντόπισε το μαύρο κουτί σε μια σκληρή έρημο.
Most residents want to break the treaty.	Οι περισσότεροι κάτοικοι θέλουν να σπάσουν τη συνθήκη.
The hops, used in the brewing process, give the beer its taste.	Ο λυκίσκος, που χρησιμοποιείται στη διαδικασία παρασκευής, δίνει στη μπύρα τη γεύση της.
The weak economy has led to popular discontent.	Η αδύναμη οικονομία έχει οδηγήσει στη λαϊκή δυσαρέσκεια.
Put one on each side of the glass.	Βάλτε ένα σε κάθε πλευρά του ποτηριού.
Basically the job of the police officer is to enforce the law.	Βασικά η δουλειά του αστυνομικού είναι να επιβάλλει το νόμο.
Jamie had lost his way.	Ο Τζέμι είχε χάσει το δρόμο του.
The drug was effective.	Το φάρμακο ήταν αποτελεσματικό.
The fast brown fox jumped over the lazy dog.	Η γρήγορη καφέ αλεπού πήδηξε πάνω από το τεμπέλικο σκυλί.
Mom baked the best cakes ever.	Η μαμά έψησε τα καλύτερα κέικ ποτέ.
But she had to swallow her pride.	Έπρεπε όμως να καταπιεί την περηφάνια της.
This type of crime is pervasive in the favelas.	Αυτό το είδος εγκλήματος είναι διάχυτο στις φαβέλες.
Police arrested four hostages earlier this morning.	Η αστυνομία συνέλαβε τέσσερις ομήρους νωρίτερα σήμερα το πρωί.
We could not agree on when to start.	Δεν μπορούσαμε να συμφωνήσουμε για το πότε να ξεκινήσουμε.
At night, we slept in the shelter.	Το βράδυ, κοιμόμασταν στο καταφύγιο.
Stock prices were falling sharply.	Οι τιμές των μετοχών έπεφταν κατακόρυφα.
A small group of soldiers was walking on a street.	Μια μικρή ομάδα στρατιωτών περπατούσε σε έναν δρόμο.
These days, most people work alone.	Αυτές τις μέρες, οι περισσότεροι άνθρωποι δουλεύουν μόνοι τους.
A loud bang was heard.	Ακούστηκε ένας δυνατός γδούπος.
Analyzing the statistics, they could predict the rape.	Αναλύοντας τα στατιστικά στοιχεία, μπορούσαν να προβλέψουν τον βιασμό.
These fast-growing cities do not have the proper sanitation.	Αυτές οι ταχέως αναπτυσσόμενες πόλεις δεν διαθέτουν την κατάλληλη υγιεινή.
This man spoke in a silent tone.	Αυτός ο άντρας μίλησε με σιωπηλούς τόνους.
The delicate red flower is a symbol of beauty.	Το λεπτό κόκκινο άνθος είναι σύμβολο ομορφιάς.
Her long lashes curled.	Οι μακριές της βλεφαρίδες κουλουριάστηκαν.
Some communities believe that pollution causes disease.	Ορισμένες κοινότητες πιστεύουν ότι η ρύπανση προκαλεί ασθένειες.
The new president opened the country to the world.	Ο νέος πρόεδρος άνοιξε τη χώρα στον κόσμο.
Simple in structure, but deep in meaning.	Απλό στη δομή, αλλά βαθύ στο νόημα.
That band was very good then.	Εκείνη η μπάντα ήταν πολύ καλή τότε.
The explosion was large and deadly.	Η έκρηξη ήταν μεγάλη και θανατηφόρα.
How to get a tax refund.	Πώς να λάβετε επιστροφή φόρου.
These boxes do not exist in the original problem.	Αυτά τα κουτιά δεν υπάρχουν στο αρχικό πρόβλημα.
Some dairy products look uneven.	Μερικά γαλακτοκομικά προϊόντα φαίνονται άνισα.
Some reports said the oil had been stolen.	Κάποιες αναφορές ανέφεραν ότι το λάδι είχε κλαπεί.
He needs something sweet to eat.	Χρειάζεται κάτι γλυκό για να φάει.
Mix the ingredients.	Ανακατεύουμε τα υλικά.
Fortunately, she escaped unnoticed.	Ευτυχώς ξέφυγε απαρατήρητη.
The weather has worsened.	Οι καιρικές συνθήκες έχουν επιδεινωθεί.
Competition is good for business.	Ο ανταγωνισμός είναι καλός για τις επιχειρήσεις.
It's a terrible piercing.	Είναι τρομερό τρύπημα.
He broke the politician's record.	Κατέρριψε το ρεκόρ του πολιτικού.
We climbed over the fence.	Ανεβήκαμε πάνω από τον φράχτη.
The volcano erupted violently.	Το ηφαίστειο εξερράγη βίαια.
This species of shark has its own religious rituals.	Αυτό το είδος καρχαρία έχει τις δικές του θρησκευτικές τελετουργίες.
He is over six years older than her.	Είναι πάνω από έξι χρόνια μεγαλύτερος της.
English is the most widely spoken language in the world.	Τα αγγλικά είναι η πιο ευρέως ομιλούμενη γλώσσα στον κόσμο.
Plans are underway for the construction of a desalination plant.	Σε εξέλιξη βρίσκονται σχέδια για την κατασκευή μονάδας αφαλάτωσης.
The arbitrators refused to sign the protest.	Οι διαιτητές αρνήθηκαν να υπογράψουν τη διαμαρτυρία.
The wise say that all actions have consequences.	Οι σοφοί λένε ότι όλες οι πράξεις έχουν συνέπειες.
She stood on the podium looking at her idol.	Στάθηκε στην εξέδρα κοιτάζοντας το είδωλό της.
The pipe was clogged with debris.	Ο σωλήνας βουλώθηκε με συντρίμμια.
He came out again this morning.	Βγήκε ξανά σήμερα το πρωί.
No criminals were actually identified.	Κανένας εγκληματίας δεν εντοπίστηκε στην πραγματικότητα.
He was the most talkative person in his class.	Ήταν το πιο ομιλητικό άτομο στην τάξη του.
Exercise will include some weight lifting.	Η άσκηση θα περιλαμβάνει κάποια άρση βαρών.
Smart people seem to be better informed.	Οι έξυπνοι άνθρωποι φαίνεται να ενημερώνονται καλύτερα.
I will walk with this lady there.	Θα περπατήσω με αυτήν την κυρία εκεί.
Teachers and students are saddened by this.	Οι καθηγητές και οι φοιτητές είναι πικραμένοι για αυτό.
He knew it was a lie.	Ήξερε ότι ήταν ψέμα.
Avoid using an air dryer.	Αποφύγετε τη χρήση στεγνωτήρα αέρα.
The country was divided as the fighting continued.	Η χώρα διχάστηκε, καθώς οι μάχες συνεχίζονταν.
I dreamed of a kitten.	Ονειρεύτηκα ένα γατάκι.
And this discovery leads him to question his religion.	Και αυτή η ανακάλυψη τον οδηγεί να αμφισβητήσει τη θρησκεία του.
During colonial rule, fishing was nationalized.	Κατά την αποικιακή κυριαρχία, η αλιεία εθνικοποιήθηκε.
The plant is poisonous.	Το φυτό είναι δηλητηριώδες.
This cathedral honors the holy bishop.	Αυτός ο καθεδρικός ναός τιμά τον ιερό επίσκοπο.
Blow the ink over the paper.	Φυσήξτε το μελάνι πάνω από το χαρτί.
Police never mentioned the word bribery.	Η αστυνομία δεν ανέφερε ποτέ τη λέξη δωροδοκία.
Some people like his case, but others disagree.	Η υπόθεσή του αρέσει σε κάποιους, αλλά άλλοι διαφωνούν.
Deforestation is a huge problem.	Η αποψίλωση των δασών είναι τεράστιο πρόβλημα.
Money is a poor substitute for human know-how.	Τα χρήματα είναι ένα φτωχό υποκατάστατο της ανθρώπινης τεχνογνωσίας.
The farmhouse is located by the lake.	Η αγροικία βρίσκεται δίπλα στη λίμνη.
A lone wolf was wandering around the village.	Ένας μοναχικός λύκος τριγυρνούσε στα περίχωρα του χωριού.
The earth is made up of rocks, soil, water and living things.	Η γη αποτελείται από βράχους, χώμα, νερό και ζωντανά πράγματα.
Wearing his coat, he pauses.	Φορώντας το παλτό του, κάνει μια παύση.
Only a few on the team voted for black players.	Μόνο λίγοι από την ομάδα ψήφισαν μαύρους παίκτες.
It is hard work to lift such heavy stones.	Είναι επίπονη δουλειά, το να σηκώνεις τόσο βαριές πέτρες.
A light smile played around his lips.	Ένα ελαφρύ χαμόγελο έπαιξε γύρω από τα χείλη του.
She did not sound scared, but she sounded tired.	Δεν ακουγόταν φοβισμένη, αλλά ακουγόταν κουρασμένη.
Her hair was long, wavy and silver.	Τα μαλλιά της ήταν μακριά, κυματιστά και ασημί.
The witch's houses were empty of anything living.	Τα σπίτια της μάγισσας ήταν άδεια από οτιδήποτε ζωντανό.
Others traveled for the first time to the neighboring village.	Άλλοι ταξίδεψαν για πρώτη φορά στο διπλανό χωριό.
The old woman's dress was tattered and dirty.	Το φόρεμα της γριάς ήταν κουρελιασμένο και βρώμικο.
Aventurine is quartz with tiny inclusions of other minerals.	Η αβεντουρίνη είναι χαλαζίας με μικροσκοπικά εγκλείσματα άλλων ορυκτών.
Dozens of people gathered outside.	Δεκάδες άνθρωποι συγκεντρώθηκαν έξω.
He ate the last piece of apple.	Έφαγε το τελευταίο κομμάτι μήλου.
He is bored with household chores.	Βαριέται τις δουλειές του σπιτιού.
The villagers gave names to their animals.	Οι χωρικοί έδωσαν ονόματα στα ζώα τους.
Take good care of the children.	Πρόσεχε καλά τα παιδιά.
He had a red mark just below his left eye.	Είχε ένα κόκκινο σημάδι ακριβώς κάτω από το αριστερό του μάτι.
A city in drought can expect fires.	Μια πόλη σε ξηρασία μπορεί να περιμένει πυρκαγιές.
You can not talk if you are not full of air.	Δεν μπορείς να μιλήσεις αν δεν είσαι γεμάτος αέρα.
The eagle circled above them, searching for prey.	Ο αετός έκανε κύκλους ψηλά από πάνω τους, ψάχνοντας για θήραμα.
The radio only plays popular music these days.	Το ραδιόφωνο παίζει μόνο δημοφιλή μουσική αυτές τις μέρες.
The nation's resources will be severely strained.	Οι πόροι του έθνους θα καταπονηθούν σοβαρά.
The test has no obvious bias.	Το τεστ δεν έχει εμφανή προκατάληψη.
Grab the first available seat.	Πιάσε το πρώτο διαθέσιμο κάθισμα.
The kids who live here hate school.	Τα παιδιά που ζουν εδώ μισούν το σχολείο.
He refused to obey his mother.	Αρνήθηκε να υπακούσει στη μητέρα του.
Corrosion has taken its toll.	Η διάβρωση έχει κάνει το φόρο της.
The sea has a strong effect on the climate.	Η θάλασσα ασκεί ισχυρή επίδραση στο κλίμα.
Police are looking for evidence.	Οι αστυνομικοί αναζητούν στοιχεία.
Not knowing what to do, he immediately called his mother.	Μη γνωρίζοντας τι να κάνει, τηλεφώνησε αμέσως στη μητέρα του.
Studies have linked the current trend to climate change.	Μελέτες έχουν συνδέσει την τρέχουσα τάση με τις αλλαγές στο κλίμα.
Most students live miles away from campus.	Οι περισσότεροι φοιτητές ζουν μίλια μακριά από την πανεπιστημιούπολη.
The sidewalk was full on sunny days.	Το πεζοδρόμιο ήταν γεμάτο τις ηλιόλουστες μέρες.
It will not pass!	Δεν θα περάσει!
The fire destroyed half of her house.	Η φωτιά κατέστρεψε το μισό σπίτι της.
Our next meeting is next month.	Η επόμενη συνάντησή μας είναι τον επόμενο μήνα.
Beat the cream and fold it in the batter.	Χτυπάμε την κρέμα γάλακτος και τη διπλώνουμε στο κουρκούτι.
I'm dying to find her.	Πεθαίνω να τη βρω.
He ate peanut butter.	Έφαγε φυστικοβούτυρο.
Such arguments were vague.	Τέτοια επιχειρήματα ήταν ασαφή.
Touch the door knob.	Άγγιξε το πόμολο της πόρτας.
A farmer usually carries two scythes.	Ένας αγρότης συνήθως κουβαλάει δύο δρεπάνια.
They are used to working in transport containers.	Συνηθίζουν να εργάζονται σε εμπορευματοκιβώτια μεταφοράς.
The villagers depended on the river for a living.	Οι κάτοικοι του χωριού εξαρτιόνταν από το ποτάμι για τα προς το ζην.
This was my last day at work.	Αυτή ήταν η τελευταία μου μέρα στη δουλειά.
He was also very obnoxious.	Επίσης, ήταν πολύ αντιπαθητικός.
This area is famous for its delicious cuisine.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τη νόστιμη κουζίνα της.
The band started playing.	Το συγκρότημα άρχισε να παίζει.
The sonnet is a poem of seventeen verses.	Το σονέτο είναι ένα ποίημα δεκαεπτά στίχων.
He called an old aunt.	Τηλεφώνησε σε μια γριά θεία.
He works in real estate.	Εργάζεται στο real estate.
He dreamed that his dog was a werewolf.	Ονειρευόταν ότι ο σκύλος του ήταν λυκάνθρωπος.
The coastline is scattered with islands	Η ακτογραμμή είναι διάσπαρτη με νησιά
The apocalyptic novel is a favorite among teenagers.	Το αποκαλυπτικό μυθιστόρημα είναι αγαπημένο μεταξύ των εφήβων.
The old lady said that her neighbor was a witch.	Η ηλικιωμένη κυρία είπε ότι ο γείτονάς της ήταν μάγισσα.
They made love that morning.	Έκαναν έρωτα εκείνο το πρωί.
Remove the pan from the oven and set it aside.	Βγάζουμε το ταψί από το φούρνο και το αφήνουμε στην άκρη.
Some of the older students wanted to practice more.	Μερικοί από τους μεγαλύτερους μαθητές ήθελαν να εξασκηθούν περισσότερο.
The parents were ready to leave.	Οι γονείς ήταν έτοιμοι να φύγουν.
Use the towel to dry the sink!	Χρησιμοποιήστε την πετσέτα για να στεγνώσετε τον νεροχύτη!
These shoes are too big for you.	Αυτά τα παπούτσια είναι πολύ μεγάλα για εσάς.
The food looks great.	Το φαγητό φαίνεται υπέροχο.
The act runs counter to our Charter of Human Rights.	Η πράξη έρχεται σε αντίθεση με τον χάρτη μας για τα ανθρώπινα δικαιώματα.
The zoo keeper needed more volunteers.	Ο φύλακας του ζωολογικού κήπου χρειαζόταν περισσότερους εθελοντές.
I have considered every possibility.	Έχω εξετάσει κάθε πιθανότητα.
It was a painful experience.	Ήταν μια οδυνηρή εμπειρία.
There are dinosaur remains.	Εκεί φαίνονται τα υπολείμματα δεινοσαύρων.
The minister is a pious man who collects ancient objects.	Ο υπουργός είναι ένας ευσεβής άνθρωπος που συλλέγει αρχαία αντικείμενα.
This study sought to identify sources of different materials.	Αυτή η μελέτη προσπάθησε να εντοπίσει πηγές διαφορετικών υλικών.
Many in attendance rushed to the exits when the war ended.	Πολλοί παρευρισκόμενοι όρμησαν προς τις εξόδους όταν τελείωσε ο πόλεμος.
The surgeon's skills are said to be in decline.	Οι δεξιότητες του χειρουργού λέγεται ότι βρίσκονται σε πτώση.
Good score, don't you think?	Καλή βαθμολογία, δεν νομίζετε;
We are told to avoid hatred for our enemies.	Μας λένε να αποφεύγουμε το μίσος για τους εχθρούς μας.
His whole body was shaking with rage.	Ολόκληρο το σώμα του έτρεμε από οργή.
It is the oldest building in the city.	Είναι το παλαιότερο κτίριο της πόλης.
He walked towards the bridge.	Προχώρησε προς τη γέφυρα.
Fill the tank.	Γεμίστε τη δεξαμενή.
Many locals insist on practicing their traditional customs	Πολλοί ντόπιοι επιμένουν να εφαρμόζουν τα παραδοσιακά τους έθιμα
The action was very productive.	Η δράση ήταν πολύ παραγωγική.
He lay on his back, looking up at the ceiling.	Ξάπλωσε ανάσκελα, κοιτάζοντας ψηλά το ταβάνι.
Forest fire destroyed houses and buildings.	Δασική πυρκαγιά κατέστρεψε σπίτια και κτίρια.
When they saw the man, everyone looked at him.	Όταν είδαν τον άντρα, τον κοίταξαν όλοι.
The fire was roaring.	Η φωτιά βρυχόταν.
The woman who died was pregnant.	Η γυναίκα που πέθανε ήταν έγκυος.
Most people living in this city have cars.	Οι περισσότεροι άνθρωποι που ζουν σε αυτή την πόλη έχουν αυτοκίνητα.
The cat relaxed under the tree.	Η γάτα χαλάρωσε κάτω από το δέντρο.
The neighborhood monitoring program is strictly implemented.	Το πρόγραμμα παρακολούθησης της γειτονιάς εφαρμόζεται αυστηρά.
Take care of the children.	Φροντίστε τα παιδιά.
The young man was amazed by the cute beauty of the animals.	Ο νεαρός άνδρας έμεινε έκπληκτος με τη χαριτωμένη ομορφιά των ζώων.
He likes hiking in the mountains.	Του αρέσει η πεζοπορία στα βουνά.
River water is used to make paper.	Το νερό από το ποτάμι χρησιμοποιείται για την παραγωγή χαρτιού.
Acid rain is to blame for the deaths of lakeside forests.	Η όξινη βροχή ενοχοποιείται για το θάνατο των παραλίμνιων δασών.
The new government promises jobs for all.	Η νέα κυβέρνηση υπόσχεται θέσεις εργασίας για όλους.
We need to locate the plants.	Πρέπει να εντοπίσουμε τα φυτά.
Our dogs were much friendlier than hers.	Τα σκυλιά μας ήταν πολύ πιο φιλικά από τα δικά της.
The journey by boat takes about three hours.	Το ταξίδι με το πλοίο διαρκεί περίπου τρεις ώρες.
The school was closed yesterday due to a power outage.	Το σχολείο έκλεισε χθες λόγω διακοπής ρεύματος.
Farmers sell oranges from the basket.	Οι αγρότες πουλάνε πορτοκάλια από το καλάθι.
We barely survived that storm.	Μετά βίας επιζήσαμε από εκείνη την καταιγίδα.
Archaeologists have found evidence of settlements.	Οι αρχαιολόγοι βρήκαν στοιχεία οικισμών.
Murder is punishable by death in many countries.	Η δολοφονία τιμωρείται με θάνατο σε πολλές χώρες.
Some of our most important discoveries were made by chance.	Μερικές από τις πιο σημαντικές ανακαλύψεις μας έγιναν τυχαία.
The constant crying drives me crazy.	Το συνεχές κλάμα με τρελαίνει.
These urban areas are very noisy.	Αυτές οι αστικές περιοχές είναι πολύ θορυβώδεις.
He wondered which dress to choose.	Αναρωτήθηκε ποιο φόρεμα να διαλέξει.
To measure the change in temperature, scientists use a thermometer.	Για να μετρήσουν την αλλαγή της θερμοκρασίας, οι επιστήμονες χρησιμοποιούν ένα θερμόμετρο.
A pilot is the person who flies an airplane.	Πιλότος είναι το άτομο που πετά με αεροπλάνο.
It has been raining a lot for the last few days.	Τις τελευταίες μέρες βρέχει πολύ.
They did not expect this to happen.	Δεν περίμεναν να συμβεί αυτό.
The waterfall is rarely seen.	Ο καταρράκτης φαίνεται σπάνια.
The owner of this building will not work with us.	Ο ιδιοκτήτης αυτού του κτιρίου δεν θα συνεργαστεί μαζί μας.
The wind was blowing steadily from the east.	Ο άνεμος φυσούσε σταθερά από ανατολικά.
No, I have not tried this restaurant before.	Όχι, δεν έχω δοκιμάσει αυτό το εστιατόριο πριν.
Children were allowed to play without supervision.	Επιτρεπόταν στα παιδιά να παίζουν χωρίς επίβλεψη.
The temperature was hot, sticky and oppressive.	Η θερμοκρασία ήταν ζεστή, κολλώδης και καταπιεστική.
The city plans to destroy the slums.	Η πόλη σχεδιάζει να καταστρέψει τις φτωχογειτονιές.
The flour is first placed in a flour bucket.	Το αλεύρι τοποθετείται πρώτα σε έναν κάδο αλευριού.
Fire is a natural element.	Η φωτιά είναι ένα φυσικό στοιχείο.
She will dance at the party tonight.	Θα χορέψει στο πάρτι απόψε.
The coast is full of small independent villages.	Η ακτή είναι γεμάτη μικρά ανεξάρτητα χωριουδάκια.
There were many rude gestures.	Υπήρχαν πολλές αγενείς χειρονομίες.
The aroma of freshly brewed coffee filled the air.	Το άρωμα του φρεσκοκομμένου καφέ γέμισε τον αέρα.
Make sure you buy the right item.	Φροντίστε να αγοράσετε το σωστό είδος.
A guide to good manners at the table.	Ένας οδηγός για καλούς τρόπους στο τραπέζι.
It will be a cold day today, ideal for fishing.	Θα είναι μια κρύα μέρα σήμερα, ιδανική για ψάρεμα.
Wildlife is disappearing at an alarming rate.	Η άγρια ​​ζωή εξαφανίζεται με ανησυχητικό ρυθμό.
Make sure your pants are ironed.	Βεβαιωθείτε ότι το παντελόνι σας είναι σιδερωμένο.
Sensitive children are particularly at risk.	Τα ευαίσθητα παιδιά κινδυνεύουν ιδιαίτερα.
The volcano is one of the most active in the world.	Το ηφαίστειο είναι ένα από τα πιο ενεργά στον κόσμο.
You have not written anything.	Δεν έχεις γράψει τίποτα.
This water is very deep.	Αυτά τα νερά είναι πολύ βαθιά.
Climate change is a serious concern.	Η κλιματική αλλαγή είναι μια σοβαρή ανησυχία.
Researchers say bird species are declining worldwide.	Οι ερευνητές υποστηρίζουν ότι τα είδη πτηνών έχουν μειωθεί παγκοσμίως.
Most of the rivers in this area are polluted.	Τα περισσότερα από τα ποτάμια αυτής της περιοχής είναι μολυσμένα.
It is cleaned every morning.	Καθαρίζεται κάθε πρωί.
The express train left according to schedule.	Το τρένο εξπρές έφυγε σύμφωνα με το πρόγραμμα.
Horses can go much faster, but the ox is stronger.	Τα άλογα μπορούν να πάνε πολύ πιο γρήγορα, αλλά το βόδι είναι πιο δυνατό.
The sheikh wore a gold wreath.	Ο σεΐχης φορούσε χρυσό στεφάνι.
The captain made the boat stop calmly.	Ο καπετάνιος έκανε το σκάφος να σταματήσει ήρεμα.
The thief fled in front of the police officer.	Ο κλέφτης τράπηκε σε φυγή στη θέα του αστυνομικού.
The time is ripe.	Η ώρα είναι ώριμη.
The necklace looked great.	Το κολιέ φαινόταν εξαιρετικό.
Many companies will find it difficult to make ends meet.	Πολλές εταιρείες θα δυσκολευτούν να τα βγάλουν πέρα.
We hope that this project will bring benefits.	Ελπίζουμε ότι αυτό το έργο θα αποφέρει οφέλη.
As they grew older, they ceased to be friends.	Καθώς μεγάλωναν, έπαψαν να είναι φίλοι.
The aromatic hot water made my skin soft.	Το αρωματικό ζεστό νερό έκανε το δέρμα μου απαλό.
Her lips formed an ugly smile.	Τα χείλη της σχημάτισαν ένα άσχημο χαμόγελο.
These dishes are delicious.	Αυτά τα πιάτα είναι νόστιμα.
Some ate fish.	Κάποιοι έφαγαν ψάρια.
Combine sage, rosemary and thyme with olive oil.	Συνδυάστε το φασκόμηλο, το δεντρολίβανο και το θυμάρι με ελαιόλαδο.
The birds were domesticated more easily.	Τα πουλιά εξημερώθηκαν πιο εύκολα.
Large lenses can capture extremely distant images.	Οι μεγάλοι φακοί μπορούν να τραβήξουν εξαιρετικά μακρινές εικόνες.
People develop different skills as they grow older.	Οι άνθρωποι αναπτύσσουν διαφορετικές δεξιότητες καθώς μεγαλώνουν.
This observation was confirmed.	Αυτή η παρατήρηση επιβεβαιώθηκε.
He rushed wildly into the crowd.	Όρμησε άγρια ​​μέσα στο πλήθος.
The factory uses many chemicals in its production process.	Το εργοστάσιο χρησιμοποιεί πολλά χημικά στη διαδικασία παραγωγής του.
Swim to the surface and breathe.	Κολυμπήστε μέχρι την επιφάνεια και αναπνεύστε.
His hands trembled as he fired his gun.	Τα χέρια του έτρεμαν καθώς πυροβόλησε το όπλο.
The conversion of water from liquid to gas.	Η μετατροπή του νερού από υγρό σε αέριο.
He believed that criminals were criminals.	Πίστευε ότι οι εγκληματίες ήταν εγκληματίες.
A noise was echoing in the house.	Ένας θόρυβος αντηχούσε στο σπίτι.
Practice does perfectly with the first move.	Η εξάσκηση κάνει τέλεια με την πρώτη κίνηση.
A narrow path leads to the village.	Ένα στενό μονοπάτι οδηγεί στο χωριό.
She was not friendly with me.	Δεν ήταν φιλική μαζί μου.
The mountain has a characteristic shape.	Το βουνό έχει ένα χαρακτηριστικό σχήμα.
Neither of them could swim.	Κανένας από τους δύο δεν μπορούσε να κολυμπήσει.
Dry clothes hang on a clothesline.	Τα στεγνά ρούχα κρέμονται από ένα άπλωμα.
The blue flowers smell sweet.	Τα μπλε λουλούδια μυρίζουν γλυκά.
Nobody touched.	Κανείς δεν άγγιζε.
My tooth hurts.	Με πονάει το δόντι μου.
The trains were late.	Τα τρένα αργούσαν.
I was surprised by his impudence.	Έμεινα έκπληκτος από την αυθάδειά του.
Using the calculated ingredients, the cook made a delicious curry.	Χρησιμοποιώντας τα υπολογισμένα υλικά, ο μάγειρας έφτιαξε ένα νόστιμο κάρυ.
Hopefully the rain will put an end to the fire.	Ας ελπίσουμε ότι η βροχή θα δώσει τέλος στη φωτιά.
Just a simple sandwich.	Απλά ένα απλό σάντουιτς.
The machine here produces huge amounts of noise.	Το μηχάνημα εδώ παράγει τεράστιες ποσότητες θορύβου.
The chest sank again and rose again.	Το στήθος βυθίστηκε ξανά και ξανασηκώθηκε ξανά.
This box of chocolates is very expensive.	Αυτό το κουτί με σοκολάτες είναι πολύ ακριβό.
The federal government has announced new tax laws.	Η ομοσπονδιακή κυβέρνηση ανακοίνωσε νέους φορολογικούς νόμους.
She always dreams of a man with a white beard.	Πάντα ονειρεύεται έναν άντρα με άσπρα γένια.
World temperatures are rising.	Οι παγκόσμιες θερμοκρασίες ανεβαίνουν.
Who taught you?	Ποιος σε δίδαξε;
The sunlight passing through the window was unbearably bright.	Το φως του ήλιου που περνούσε από το παράθυρο ήταν αφόρητα φωτεινό.
This disease is especially dangerous for women.	Αυτή η ασθένεια είναι ιδιαίτερα επικίνδυνη για τις γυναίκες.
They claimed that this was true.	Ισχυρίστηκαν ότι αυτό ήταν αλήθεια.
The ice is cold, but it melts easily.	Ο πάγος είναι κρύος, αλλά λιώνει εύκολα.
The landscape is beautiful here.	Το τοπίο είναι όμορφο εδώ.
A farmer carried his crates with vegetables.	Ένας αγρότης μετέφερε τα τελάρα του με λαχανικά.
The children were lonely.	Τα παιδιά ήταν μοναχικά.
The deep river separated us.	Το βαθύ ποτάμι μας χώριζε.
There is no cure for ovarian cysts.	Δεν υπάρχει θεραπεία για τις κύστεις των ωοθηκών.
Many new restaurants have opened this year.	Πολλά νέα εστιατόρια άνοιξαν φέτος.
The two sides met in a tense summit	Οι δύο πλευρές συγκεντρώθηκαν σε μια τεταμένη σύνοδο κορυφής
He refused to let her go.	Αρνήθηκε να την αφήσει να φύγει.
Thousands are killed in road accidents every year.	Χιλιάδες σκοτώνονται σε τροχαία ατυχήματα κάθε χρόνο.
The horizon was shrouded in fog.	Ο ορίζοντας ήταν τυλιγμένος στην ομίχλη.
The tree grows slowly and becomes large.	Το δέντρο μεγαλώνει αργά και γίνεται μεγάλο.
The cook axed his boss.	Ο μάγειρας τσεκούρισε το αφεντικό του.
Go up to the third floor.	Ανεβείτε στον τρίτο όροφο.
The plants were very bushy.	Τα φυτά ήταν πολύ θαμνώδη.
The dog ran into the field, barking furiously.	Ο σκύλος έτρεξε μέσα στο χωράφι, γαβγίζοντας έξαλλος.
The boys were playing video games.	Τα αγόρια έπαιζαν βιντεοπαιχνίδια.
We used mathematics to follow the orbit of the sphere.	Χρησιμοποιήσαμε μαθηματικά για να παρακολουθήσουμε την τροχιά της σφαίρας.
The golden chariot was weighed on horses.	Το χρυσό άρμα ήταν ζυγό στα άλογα.
While traveling in the oceans and deserts, they were suddenly caught by brutal robbers.	Ταξιδεύοντας σε ωκεανούς και ερήμους, έπιασαν ξαφνικά βάναυσους ληστές.
He left the farm in the middle of the war.	Εγκατέλειψε τη φάρμα στη μέση του πολέμου.
She will be unhappy if she hears this news.	Θα είναι δυστυχισμένη αν ακούσει αυτά τα νέα.
A star shines in the night sky.	Ένα αστέρι λάμπει στον νυχτερινό ουρανό.
The rain continued to fall.	Η βροχή συνέχισε να πέφτει.
Love and nature.	Αγάπη και φύση.
The village has a famous octagonal church.	Το χωριό έχει μια περίφημη οκταγωνική εκκλησία.
Three students were absent yesterday.	Τρεις μαθητές απουσίαζαν χθες.
He coughed loudly.	Έβηξε δυνατά.
He is a TV star.	Είναι τηλεοπτικός αστέρας.
His letter consists of eight paragraphs.	Η επιστολή του αποτελείται από οκτώ παραγράφους.
The bottle is crushed underfoot.	Το μπουκάλι συνθλίβεται κάτω από τα πόδια.
There was no one there at that time	Εκείνη την ώρα δεν υπήρχε κανείς
There has been a lot of discussion in recent years.	Τα τελευταία χρόνια έχουν γίνει πολλές συζητήσεις.
Monogamy is the natural order in the animal kingdom.	Η μονογαμία είναι η φυσική τάξη στο ζωικό βασίλειο.
People celebrate with a lot of song and dance.	Ο κόσμος γιορτάζει μαζί με πολύ τραγούδι και χορό.
Most car thefts are committed by teenagers.	Οι περισσότερες κλοπές αυτοκινήτων γίνονται από έφηβους.
In the sunlight, gold shone.	Στο φως του ήλιου, ο χρυσός έλαμπε.
A huge area of ​​swamp has dried up.	Μια τεράστια έκταση βάλτου έχει αποξηρανθεί.
The pirates looted and looted at will.	Οι πειρατές λεηλάτησαν και λεηλάτησαν κατά βούληση.
The campaign helped to highlight the situation.	Η εκστρατεία βοήθησε στην ανάδειξη της κατάστασης.
Heavy rains caused floods.	Οι έντονες βροχοπτώσεις προκάλεσαν πλημμύρες.
His speech was accepted.	Η ομιλία του έγινε δεκτή.
Creating a budget is essential for our survival.	Η δημιουργία ενός προϋπολογισμού είναι απαραίτητη για την επιβίωσή μας.
I am a grammarian by profession	Είμαι γραμματικός στο επάγγελμα
The coffee was very bitter.	Ο καφές ήταν πολύ πικρός.
He was still crying.	Έκλαιγε ακόμα.
Put the apples in a bowl.	Βάζουμε τα μήλα σε ένα μπολ.
Women, in particular, needed to learn how to manage a household.	Οι γυναίκες, ειδικά, έπρεπε να μάθουν πώς να διαχειρίζονται ένα νοικοκυριό.
Every word is pronounced correctly.	Κάθε λέξη προφέρεται σωστά.
They lived very modestly, barely able to get through.	Ζούσαν πολύ λιτά, μετά βίας που μπορούσαν να περάσουν.
The colors of autumn melted into gold.	Τα χρώματα του φθινοπώρου έλιωσαν σε χρυσό.
The effects of deregulation will be felt soon.	Τα αποτελέσματα της απορρύθμισης θα γίνουν αισθητά σύντομα.
Some people are allergic to nuts.	Μερικοί άνθρωποι είναι αλλεργικοί στους ξηρούς καρπούς.
The army has waged many wars.	Ο στρατός έχει κάνει πολλούς πολέμους.
You need to do what you can.	Θα πρέπει να κάνετε ό,τι μπορείτε.
He was accused of false results.	Τον κατηγόρησαν για πλαστά αποτελέσματα.
The village is a crossroads for trade.	Το χωριό είναι σταυροδρόμι για το εμπόριο.
As a young man, he has left many charismatic traces.	Ως νέος, έχει αφήσει πολλά χαρισματικά ίχνη.
My aunt liked school.	Στη θεία μου άρεσε το σχολείο.
It was slightly pale.	Ήταν ελαφρώς χλωμή.
The only exception was the blonde woman.	Η μόνη εξαίρεση ήταν η ξανθιά γυναίκα.
What is the word again?	Ποια είναι η λέξη πάλι;
Everything was quiet that night.	Όλα ήταν ήσυχα εκείνο το βράδυ.
Many rivers and lakes are polluted.	Πολλά ποτάμια και λίμνες είναι μολυσμένα.
The principal awarded two prizes to the students.	Ο διευθυντής απένειμε δύο βραβεία στους μαθητές.
These old ruins remind us of the past.	Αυτά τα παλιά ερείπια μας θυμίζουν το παρελθόν.
He repeated a word, then repeated it again.	Επανέλαβε μια λέξη, μετά την επανέλαβε ξανά.
She was sure she was not dreaming.	Ήταν σίγουρη ότι δεν ονειρευόταν.
Slovenia has been devastated by climate change.	Η Σλοβενία ​​έχει πληγεί καταστροφικά από την κλιματική αλλαγή.
A thoughtful expression crossed her face.	Μια στοχαστική έκφραση διέσχισε το πρόσωπό της.
If the battery light is on, recharge the battery.	Εάν η λυχνία της μπαταρίας είναι αναμμένη, επαναφορτίστε την μπαταρία.
The microphone is designed for voice amplification.	Το μικρόφωνο έχει σχεδιαστεί για ενίσχυση φωνής.
She is desperate, poor.	Είναι απελπισμένη, καημένη.
The statue only survived for a while after a bit of vandalism.	Το άγαλμα επέζησε μόνο για λίγο μετά από λίγο βανδαλισμό.
Their clothes were black and shiny.	Τα ρούχα τους ήταν μαύρα και γυαλιστερά.
The company denies that there is any malfunction.	Η εταιρεία αρνείται ότι υπάρχει οποιαδήποτε δυσλειτουργία.
The company undertook a social responsibility program to improve conditions.	Η εταιρεία ανέλαβε πρόγραμμα κοινωνικής ευθύνης για τη βελτίωση των συνθηκών.
But given the circumstances, we felt we could not leave.	Όμως, δεδομένων των συνθηκών, νιώσαμε ότι δεν μπορούσαμε να φύγουμε.
The dunes form this deserted landscape.	Οι αμμόλοφοι διαμορφώνουν αυτό το ερημικό τοπίο.
I was willing to use my new magnet.	Ήμουν πρόθυμος να χρησιμοποιήσω τον νέο μου μαγνήτη.
In agriculture, these are some of the main crops.	Στη γεωργία, αυτές είναι μερικές από τις κύριες καλλιέργειες.
The boy was hit.	Χτύπησε το αγόρι.
With a knife we ​​crushed the peppers into a pulp.	Με ένα μαχαίρι θρυμματίσαμε τις πιπεριές σε πολτό.
Like a cat, he rejoiced.	Σαν γάτα, χαιρόταν.
The city is more than just a crossroads.	Η πόλη είναι κάτι περισσότερο από ένα σταυροδρόμι.
She closed her lips.	Έκλεισε τα χείλη της.
Their gaze met and then suddenly shouted.	Το βλέμμα τους συναντήθηκε και τότε ξαφνικά φώναξε.
Scientists are unsure of the cause of the drought.	Οι επιστήμονες δεν είναι σίγουροι για την αιτία της ξηρασίας.
No one had ever thought that this would happen.	Κανείς δεν είχε σκεφτεί ποτέ ότι αυτό θα συνέβαινε.
The cause of the explosion is still unknown.	Η αιτία της έκρηξης είναι άγνωστη ακόμη.
Many people choose to own a car.	Πολλοί άνθρωποι επιλέγουν να έχουν αυτοκίνητο.
Someone stole their wallet.	Κάποιος έκλεψε το πορτοφόλι τους.
It was an important occasion.	Ήταν μια σημαντική περίσταση.
We must protect the ocean from further pollution.	Πρέπει να προστατεύσουμε τον ωκεανό από περαιτέρω ρύπανση.
The monks began to organize opposition to the king.	Οι μοναχοί άρχισαν να οργανώνουν την αντιπολίτευση στον βασιλιά.
Similar results were achieved in other locations.	Παρόμοια αποτελέσματα επιτεύχθηκαν και στις άλλες τοποθεσίες.
Many of the guests were formally dressed in tuxedos.	Πολλοί από τους καλεσμένους ήταν ντυμένοι επίσημα με σμόκιν.
The chemist mixed the chemicals carefully.	Ο χημικός ανακάτεψε τα χημικά προσεκτικά.
The singer's hands were drenched in sweat.	Τα χέρια του τραγουδιστή ήταν μούσκεμα από τον ιδρώτα.
After heavy rains, the water level rose dangerously.	Μετά από έντονες βροχοπτώσεις, η στάθμη του νερού ανέβηκε επικίνδυνα.
People who are emotionally stable enjoy a good life.	Οι άνθρωποι που είναι συναισθηματικά σταθεροί απολαμβάνουν μια καλή ζωή.
I chose the easy snack from the heavy, greasy one.	Διάλεξα το εύκολο σνακ από το βαρύ, λιπαρό.
The play was a comedy.	Το έργο ήταν κωμωδία.
On one last try, he went to his neighbor.	Σε μια τελευταία προσπάθεια, πήγε στον γείτονά του.
Throw the ball.	Πέταξε την μπάλα.
His classroom was destroyed by fire.	Η τάξη του καταστράφηκε από πυρκαγιά.
He was burdened by the guilt of his actions.	Βαρύθηκε από τις ενοχές των πράξεών του.
You should only use one humidifier as a temporary solution.	Θα πρέπει να χρησιμοποιείτε μόνο έναν υγραντήρα ως προσωρινή λύση.
The chemical properties of honey make it useful.	Οι χημικές ιδιότητες του μελιού το καθιστούν χρήσιμο.
Bird populations will decline further this century.	Οι πληθυσμοί των πτηνών θα μειωθούν περαιτέρω αυτόν τον αιώνα.
The concert lasts three hours.	Η συναυλία διαρκεί τρεις ώρες.
I study mathematics and physics on my own.	Σπουδάζω μόνος μου μαθηματικά και φυσική.
The king quickly went into battle, wielding his mighty sword.	Ο βασιλιάς πήγε γρήγορα στη μάχη, κουνώντας το πανίσχυρο σπαθί του.
The sweater feels heavy on her shoulders.	Το πουλόβερ αισθάνεται βαρύ στους ώμους της.
Cooking requires precision.	Το μαγείρεμα απαιτεί ακρίβεια.
The minibus stopped.	Το μικρό λεωφορείο σταμάτησε.
So, once again, he had to find a hiding place.	Έτσι, για άλλη μια φορά, χρειάστηκε να βρει μια κρυψώνα.
The scientists administered the drug to mice.	Οι επιστήμονες χορήγησαν το φάρμακο στα ποντίκια.
The failure of the coup was attributed to poor planning.	Η αποτυχία του πραξικοπήματος αποδόθηκε στον κακό σχεδιασμό.
She told him he was thirsty.	Του είπε ότι διψούσε.
The actress changed her hairstyle.	Η ηθοποιός άλλαξε χτένισμα.
Cooling towers make the air feel cool.	Οι πύργοι ψύξης κάνουν τον αέρα να αισθάνεται δροσερό.
The judge ruled that the artist's paintings were original.	Ο δικαστής έκρινε ότι οι πίνακες του καλλιτέχνη ήταν πρωτότυποι.
He shuffled in place.	Ανακατεύτηκε στη θέση του.
The silence was eerie.	Η σιωπή ήταν απόκοσμη.
The criminal left traces of blood.	Ο εγκληματίας άφησε ίχνη αίματος.
He pretended to be rich.	Προσποιήθηκε τον πλούσιο.
The final exam is approaching.	Η τελική εξέταση πλησιάζει.
Recent excavations have found evidence of these ancient civilizations.	Οι τελευταίες ανασκαφές έχουν βρει αποδείξεις για αυτούς τους αρχαίους πολιτισμούς.
Many thought she was a witch	Πολλοί πίστευαν ότι ήταν μάγισσα
Several victims were reported.	Αναφέρθηκαν αρκετά θύματα.
There was thunder and lightning.	Υπήρχαν βροντές και κεραυνοί.
The thief was arrested by members of the public.	Ο κλέφτης συνελήφθη από μέλη του κοινού.
The debt was then written off.	Στη συνέχεια το χρέος διαγράφηκε.
He always moves things.	Πάντα κινεί τα πράγματα.
The constitution has a proud history.	Το σύνταγμα έχει μια περήφανη ιστορία.
The fan blew a gentle breeze.	Ο ανεμιστήρας έβγαλε ένα απαλό αεράκι.
The monsoons this year were torrential.	Οι μουσώνες φέτος ήταν καταρρακτώδεις.
All forests must be managed in a sustainable way.	Η διαχείριση όλων των δασών πρέπει να γίνεται με βιώσιμο τρόπο.
There are many ibex on the flint hills.	Στους πυριτόλιθους λόφους υπάρχουν πολλά αγριοκάτσικα.
The gunmen fired wildly at the crowd.	Οι ένοπλοι πυροβολούσαν άγρια ​​στο πλήθος.
The blue sky seemed to continue forever.	Ο γαλάζιος ουρανός φαινόταν να συνεχίζεται για πάντα.
Many locals are afraid for their lives.	Πολλοί κάτοικοι της περιοχής φοβούνται για τη ζωή τους.
They heard thunder from afar.	Άκουσαν βροντές από μακριά.
The boys had been arrested.	Τα αγόρια είχαν συλληφθεί.
Harsh punishments are usually imposed.	Οι σκληρές τιμωρίες επιβάλλονται συνήθως.
Some countries do not issue passports.	Ορισμένες χώρες δεν εκδίδουν διαβατήρια.
His teeth are crooked.	Τα δόντια του είναι στραβά.
The goal of this project is to ensure community access.	Στόχος αυτού του έργου είναι να διασφαλίσει την πρόσβαση της κοινότητας.
Water expands when heated.	Το νερό διαστέλλεται όταν θερμαίνεται.
We have no choice but to go with him.	Δεν έχουμε άλλη επιλογή από το να πάμε μαζί του.
The beer was cold and sparkling.	Η μπύρα ήταν παγωμένη και αφρώδης.
Leaving the window open at night is dangerous.	Το να αφήνεις το παράθυρο ανοιχτό τη νύχτα είναι επικίνδυνο.
We placed her in a small room.	Την τοποθετήσαμε σε ένα μικρό δωμάτιο.
We are in it together, as partners.	Είμαστε σε αυτό μαζί, ως συνεργάτες.
The festival brings many tourists to the city.	Το φεστιβάλ φέρνει πολλούς τουρίστες στην πόλη.
There are few villages in the area.	Υπάρχουν λίγα χωριά στην περιοχή.
A poem is an expression of thoughts and feelings.	Ένα ποίημα είναι μια έκφραση σκέψεων και συναισθημάτων.
Wood is used for furniture and construction projects.	Το ξύλο χρησιμοποιείται για έπιπλα και οικοδομικά έργα.
Polar bears are solitary animals.	Οι πολικές αρκούδες είναι μοναχικά ζώα.
The moon is terribly bright.	Το φεγγάρι είναι τρομερά φωτεινό.
The new radio is designed to last for many years.	Το νέο ραδιόφωνο έχει σχεδιαστεί για να διαρκέσει πολλά χρόνια.
Meet the hospitable people who moved next door.	Γνωρίστε τους φιλόξενους ανθρώπους που μετακόμισαν δίπλα.
I would like to make a vegetarian curry.	Θα ήθελα να φτιάξω ένα χορτοφαγικό κάρυ.
Historically, the couple has always enjoyed certain freedoms.	Ιστορικά, το ζευγάρι απολάμβανε πάντα ορισμένες ελευθερίες.
The man looked puzzled.	Ο άντρας φαινόταν σαστισμένος.
Sheep looked on in complaint.	Πρόβατα βλέμμασαν παραπονεμένα.
Turn off the radio.	Κλείστε το ραδιόφωνο.
She found ways to generate income for her family.	Βρήκε τρόπους για να δημιουργήσει εισόδημα για την οικογένειά της.
The maids were to arrive.	Οι υπηρέτριες επρόκειτο να φτάσουν.
They ended your day.	Τελείωσαν τη μέρα σου.
He hit his colleague on the wall.	Χτύπησε το κεφάλι του συναδέλφου του στον τοίχο.
Partly due to traffic problems.	Εν μέρει λόγω κυκλοφοριακών προβλημάτων.
They heard a scream from below.	Άκουσαν μια κραυγή από κάτω.
The artist studied natural history.	Ο καλλιτέχνης σπούδασε φυσική ιστορία.
The shore, calm as a mill, was below us.	Η ακτή, ήρεμη σαν μύλος, βρισκόταν από κάτω μας.
He said he imported exotic fruits by air.	Είπε ότι εισήγαγε εξωτικά φρούτα αεροπορικώς.
It is imperative that we stop pollution before it is too late.	Είναι επιτακτική ανάγκη να σταματήσουμε τη ρύπανση πριν να είναι πολύ αργά.
A vehicle is not useful to me.	Ένα όχημα δεν μου χρησιμεύει.
And icy winds hit them.	Και παγωμένοι άνεμοι τους έπληξαν.
The children were inside the house.	Τα παιδιά ήταν μέσα στο σπίτι.
The camp was below sea level.	Ο καταυλισμός ήταν κάτω από την επιφάνεια της θάλασσας.
Whiskey is poison.	Το ουίσκι είναι δηλητήριο.
The smell of smoke hung in the moist air.	Η μυρωδιά του καπνού κρεμόταν στον υγρό αέρα.
He has received many awards.	Έλαβε πολλά βραβεία.
However, we canceled it.	Ωστόσο, το ακυρώσαμε.
It seems only one way.	Φαίνεται μόνο μονόδρομος.
She is a really talented singer.	Είναι πραγματικά μια ταλαντούχα τραγουδίστρια.
You are not allowed here, said the guard, savagely.	Δεν σας επιτρέπεται εδώ, είπε ο φύλακας, με άγριο τρόπο.
He jumped to his death from the tower of the cathedral.	Πήδηξε μέχρι θανάτου από τον πύργο του καθεδρικού ναού.
The kids said he liked it.	Τα παιδιά έλεγαν ότι του αρέσω.
Dust clouds settled over the desert.	Τα σύννεφα σκόνης εγκαταστάθηκαν πάνω από την έρημο.
They do not like the weather of this country.	Δεν τους αρέσει ο καιρός αυτής της χώρας.
Grab some bread and cheese.	Άρπαξε λίγο ψωμί και τυρί.
The yard was pleasantly cool.	Η αυλή ήταν ευχάριστα δροσερή.
These photos remind me of home.	Αυτές οι φωτογραφίες μου θυμίζουν το σπίτι.
We must thank the tree for this generosity.	Πρέπει να ευχαριστήσουμε το δέντρο για αυτή τη γενναιοδωρία.
The nation struggled to recover from the storm.	Το έθνος πάλεψε να συνέλθει από την καταιγίδα.
You have to sit up.	Πρέπει να καθίσετε όρθια.
Their marriage was academic.	Ο γάμος τους ήταν ακαδημαϊκός.
A ship was moving slowly around the lake,	Ένα πλοίο κινούνταν αργά γύρω από τη λίμνη,
The city stopped.	Η πόλη σταμάτησε.
Use this lemon in the salad.	Χρησιμοποιήστε αυτό το λεμόνι στη σαλάτα.
Beware of pickpockets in the city center.	Προσοχή στους πορτοφολάδες στο κέντρο της πόλης.
The ant watched the piece of sugar with interest.	Το μυρμήγκι παρακολούθησε το κομμάτι ζάχαρης με ενδιαφέρον.
The kitten grew into a large, beautiful tiger.	Το γατάκι μεγάλωσε σε μια μεγάλη, όμορφη τίγρη.
The merchants urged the monarch to return to his post.	Οι έμποροι προέτρεψαν τον μονάρχη να επιστρέψει στη θέση του.
It was bitterly cold that morning.	Έκανε τσουχτερό κρύο εκείνο το πρωί.
The opposition is very weak.	Η αντιπολίτευση είναι πολύ αδύναμη.
Now she is the perfect housewife.	Τώρα είναι η τέλεια νοικοκυρά.
This large wildlife sanctuary contains the largest population of marshes.	Αυτό το μεγάλο καταφύγιο άγριας ζωής περιέχει τον μεγαλύτερο πληθυσμό των μαρών.
He pointed to the offensive stranger.	Έδειξε τον προσβλητικό άγνωστο.
The data show that fewer people are willing to donate organs.	Τα δεδομένα δείχνουν ότι λιγότεροι άνθρωποι είναι πρόθυμοι να δωρίσουν όργανα.
A group of six friendly tigers.	Μια ομάδα έξι φιλικών τίγρεων.
He stopped under the tree, listening carefully.	Σταμάτησε κάτω από το δέντρο, ακούγοντας προσεκτικά.
He sailed from this city with a friend.	Έπλευσε από αυτή την πόλη με έναν φίλο.
The water is still running.	Το νερό τρέχει ακόμα.
The wise man's advice was heeded.	Η συμβουλή του σοφού εισακούστηκε.
The smog obscured the mountains.	Η αιθαλομίχλη συσκότισε τα βουνά.
He feels that his condition is desperate.	Νιώθει ότι η κατάστασή του είναι απελπιστική.
They are ready for service.	Είναι έτοιμοι για σέρβις.
Similar sounds had confused him.	Οι παρόμοιοι ήχοι τον είχαν μπερδέψει.
He had traveled thousands of miles to reach this stage.	Είχε διανύσει χιλιάδες χιλιόμετρα για να φτάσει σε αυτό το στάδιο.
The trees in the forest look very green.	Τα δέντρα στο δάσος φαίνονται πολύ πράσινα.
He was doomed to live in poverty.	Ήταν καταδικασμένος να ζει στη φτώχεια.
They hired a specialist photographer to take pictures.	Προσέλαβαν έναν ειδικό φωτογράφο για να τραβήξει φωτογραφίες.
Some funeral processions were accompanied by music.	Μερικές νεκρικές πομπές συνοδεύονταν από μουσική.
He met them by the window, deep in thought.	Τους αντιμετώπισε δίπλα στο παράθυρο, βυθισμένος στις σκέψεις του.
The radio announcer said it was raining a lot.	Ο εκφωνητής του ραδιοφώνου είπε ότι έβρεχε πολύ.
Many of the inhabitants of this village are farmers.	Πολλοί κάτοικοι αυτού του χωριού είναι γεωργοί.
He had all the answers on paper.	Στα χαρτιά είχε όλες τις απαντήσεις.
The musicians were hired to upload the musical performance.	Οι μουσικοί προσλήφθηκαν για να ανεβάσουν τη μουσική παράσταση.
The villagers searched in vain for survivors.	Οι χωρικοί έψαχναν μάταια για επιζώντες.
The climate here is quite mild.	Το κλίμα εδώ είναι αρκετά ήπιο.
Use this fork to melt the potatoes.	Χρησιμοποιήστε αυτό το πιρούνι για να λιώσετε τις πατάτες.
They hate anyone who tells them what to do.	Μισούν όποιον τους λέει τι να κάνουν.
The civil rights movement has a long history.	Το κίνημα για τα πολιτικά δικαιώματα έχει μακρά ιστορία.
The chanting of the monks functioned as a soothing balm.	Η ψαλμωδία των μοναχών λειτούργησε ως καταπραϋντικό βάλσαμο.
Students are encouraged to walk, ride a bike or use public transport.	Οι μαθητές ενθαρρύνονται να περπατούν, να κάνουν ποδήλατο ή να χρησιμοποιούν τα μέσα μαζικής μεταφοράς.
They took care of us in the garage.	Μας περιποιήθηκαν στο γκαράζ.
You fell asleep last night.	Αποκοιμήθηκες χθες το βράδυ.
A harsh winter contributed to the widespread famine.	Ένας σκληρός χειμώνας συνέβαλε στην εκτεταμένη πείνα.
Add a little salt and then mix well.	Προσθέστε λίγο αλάτι και μετά ανακατέψτε καλά.
Many scientists believe that life began on our planet.	Πολλοί επιστήμονες πιστεύουν ότι η ζωή ξεκίνησε στον πλανήτη μας.
Absence of sex seems to lead to atrophy.	Η απουσία σεξ φαίνεται να οδηγεί σε ατροφία.
The villagers refused to share his profits.	Οι χωρικοί αρνήθηκαν να μοιραστούν τα κέρδη του.
Swallows are known to build their nests on cliffs.	Τα χελιδόνια είναι γνωστό ότι χτίζουν τις φωλιές τους σε γκρεμούς.
A cuckoo cuckoo in a nearby tree.	Ένας κούκος κούκουσε σε ένα κοντινό δέντρο.
Sources can not be identified.	Οι πηγές δεν μπορούν να εντοπιστούν.
Take some accurate photos.	Τράβηξε μερικές ακριβές φωτογραφίες.
This city is a showcase of art.	Αυτή η πόλη είναι μια βιτρίνα τέχνης.
Only the strong survive here.	Εδώ επιβιώνουν μόνο οι δυνατοί.
Crispy, light pancakes are fast becoming popular.	Οι τραγανές, ελαφριές τηγανίτες γίνονται γρήγορα δημοφιλείς.
Aji is pepper paste.	Το Aji είναι πάστα πιπεριάς.
The poor turner makes a sound like someone is whining.	Το φτωχό λιντέρνα κάνει έναν ήχο σαν κάποιος να κλανδίζει.
The new species of butterfly discovered this year.	Το νέο είδος πεταλούδας που ανακαλύφθηκε φέτος.
A driver passed slowly.	Ένας οδηγός πέρασε αργά.
Express all your ideas in clear, loud language.	Εκφράστε όλες τις ιδέες σας με σαφή, δυνατή γλώσσα.
Make a note of the position of this boat.	Σημειώστε τη θέση αυτού του σκάφους.
We did not find such an entry in the register.	Δεν βρήκαμε τέτοια εγγραφή στο μητρώο.
Uses tea to relax.	Χρησιμοποιεί τσάι για να χαλαρώσει.
It has always been a puzzle for scientists.	Ήταν πάντα ένα παζλ για τους επιστήμονες.
The patient suffered injuries to his arms and legs.	Ο ασθενής έφερε τραύματα στα χέρια και τα πόδια.
We will never solve this mystery.	Δεν θα λύσουμε ποτέ αυτό το μυστήριο.
The water literally flows under the bridge.	Το νερό κυριολεκτικά κυλά κάτω από τη γέφυρα.
The rivers pass through lush forests.	Τα ποτάμια περνούν μέσα από καταπράσινα δάση.
The minister is a man of great courtesy.	Ο υπουργός είναι άνθρωπος με μεγάλη ευγένεια.
Most animals tremble in the cold wind.	Τα περισσότερα ζώα τρέμουν στον ψυχρό άνεμο.
The maid carved the roast lamb.	Η υπηρέτρια σκάλισε το ψητό αρνί.
The castle is located in the east of the city.	Το κάστρο βρίσκεται στα ανατολικά της πόλης.
They are three kilometers from the city border.	Απέχουν τρία χιλιόμετρα από τα σύνορα της πόλης.
Among the large animals of the island was the elephant.	Ανάμεσα στα μεγάλα ζώα του νησιού ήταν και ο ελέφαντας.
The recent increase in the minimum wage has caused a stir.	Αναστάτωση προκάλεσε η πρόσφατη αύξηση του κατώτατου μισθού.
The agenda includes two guest speakers.	Η ατζέντα περιλαμβάνει δύο προσκεκλημένους ομιλητές.
Remove the smell of burnt oil.	Αφαιρέστε τη μυρωδιά του καμένου λαδιού.
We are a member of the organization.	Είμαστε μέλος της οργάνωσης.
Our legislature passed many new laws this year.	Το νομοθετικό μας σώμα ψήφισε φέτος πολλούς νέους νόμους.
Small creatures were digging in the soil.	Μικρά πλάσματα τρύπωναν στο χώμα.
The original was accepted.	Το πρωτότυπο έγινε αποδεκτό.
But there is a problem.	Αλλά υπάρχει ένα πρόβλημα.
The letters were written in various manuscripts.	Τα γράμματα γράφτηκαν με διάφορους χειρόγραφους.
Green means go.	Πράσινο σημαίνει πηγαίνετε.
Julia is very beautiful.	Η Τζούλια είναι πολύ όμορφη.
She is always so happy and energetic.	Είναι πάντα τόσο χαρούμενη και ενεργητική.
So he decided to buy a bicycle.	Έτσι αποφάσισε να αγοράσει ένα ποδήλατο.
Evidence has shown that bloodshed will increase significantly.	Τα στοιχεία έχουν δείξει ότι η αιματοχυσία θα αυξηθεί σημαντικά.
Science has brought many benefits.	Η επιστήμη έχει φέρει πολλά οφέλη.
Yeast bread has long been a mainstay.	Το ψωμί με μαγιά ήταν από καιρό βασικός πυλώνας.
The boom in housing development has given impetus to this neighborhood.	Η έκρηξη της οικιστικής ανάπτυξης έχει δώσει κίνητρο σε αυτή τη γειτονιά.
They walked for miles and then climbed over the fence.	Περπάτησαν για μίλια και μετά σκαρφάλωσαν πάνω από τον φράχτη.
Eighty percent of your salary goes to taxes.	Το ογδόντα τοις εκατό του μισθού σας πηγαίνει στους φόρους.
The flood caused disasters.	Η πλημμύρα προκάλεσε καταστροφές.
The army began a descent to the side.	Ο στρατός άρχισε μια κάθοδο στο πλάι.
The lion roared loudly in the forest.	Το λιοντάρι βρυχήθηκε δυνατά στο δάσος.
The book contains a lot of information.	Το βιβλίο περιέχει πολλές πληροφορίες.
The argument was settled out of court.	Το επιχείρημα διευθετήθηκε εξωδικαστικά.
The maze was fun at first.	Ο λαβύρινθος ήταν διασκεδαστικός στην αρχή.
Do not speak badly to him.	Μην του μιλάς άσχημα.
A few years ago, he was a famous novelist.	Πριν από μερικά χρόνια, ήταν διάσημος μυθιστοριογράφος.
Trees and flowers were rare in the dry savannah.	Τα δέντρα και τα λουλούδια ήταν σπάνια στην ξηρή σαβάνα.
Gray clouds hid the distant horizon.	Γκρίζα σύννεφα έκρυβαν τον μακρινό ορίζοντα.
The pig's nipples were swollen.	Οι θηλές του γουρουνιού ήταν πρησμένες.
The bird is an endangered species.	Το πουλί είναι είδος υπό εξαφάνιση.
The landlord provided the tenants with alcohol.	Ο ιδιοκτήτης παρείχε στους ενοικιαστές του αλκοόλ.
The bed was engulfed in flames.	Το κρεβάτι τυλίχτηκε στις φλόγες.
He is the most talented person in the company.	Είναι το πιο ταλαντούχο άτομο στην εταιρεία.
The pedestrian stopped suddenly.	Ο πεζός σταμάτησε ξαφνικά.
The bee flew next to me.	Η μέλισσα πέταξε δίπλα μου.
The announcement contained new tax breaks.	Η ανακοίνωση περιείχε νέες φορολογικές ελαφρύνσεις.
What does it matter what the weather does?	Τι σημασία έχει τι κάνει ο καιρός;
Use only enough padding to cover the inside.	Χρησιμοποιήστε μόνο αρκετή γέμιση για να καλύψετε το εσωτερικό.
His sister plays the piano.	Η αδερφή του παίζει πιάνο.
These are words from a poem.	Αυτά είναι λόγια από ένα ποίημα.
The invention of traffic lights has changed the world.	Η εφεύρεση των φωτεινών σηματοδοτών άλλαξε τον κόσμο.
Everyone loves a comic book hero.	Όλοι αγαπούν έναν ήρωα κόμικ.
An extremely comprehensive study.	Μια εξαιρετικά ολοκληρωμένη μελέτη.
The weather affects people's health.	Ο καιρός επηρεάζει την υγεία των ανθρώπων.
This is a remarkable achievement, almost unheard of.	Αυτό είναι ένα αξιοσημείωτο κατόρθωμα, σχεδόν ανήκουστο.
The newspapers distorted the facts.	Οι εφημερίδες παραμόρφωσαν τα γεγονότα.
I'm proud to work for this company.	Είμαι περήφανος που εργάζομαι για αυτήν την εταιρεία.
The drug improved his nausea and indigestion.	Το φάρμακο βελτίωσε τη ναυτία και τη δυσπεψία του.
The children were on vacation.	Τα παιδιά έκαναν διακοπές.
The mountains are scattered with castles.	Τα βουνά είναι διάσπαρτα με κάστρα.
Of course, it would not leave until you settled in safely.	Φυσικά, δεν θα έφευγε μέχρι να τακτοποιηθείς με ασφάλεια.
But the officer refused.	Όμως ο αξιωματικός αρνήθηκε.
Children are the future.	Τα παιδιά είναι το μέλλον.
So, think twice before throwing away your money.	Έτσι, σκεφτείτε δύο φορές πριν πετάξετε τα χρήματά σας.
We did our best to influence the trend.	Κάναμε ό,τι καλύτερο μπορούσαμε για να επηρεάσουμε την τάση.
They were mainly concerned with the expansion of their personal power.	Ασχολήθηκαν κυρίως με την επέκταση της προσωπικής τους εξουσίας.
Work experience will be invaluable.	Η εργασιακή εμπειρία θα είναι ανεκτίμητη.
His work is highly regarded in the scientific community.	Το έργο του χαίρει ιδιαίτερης εκτίμησης στην επιστημονική κοινότητα.
Many people were injured in the blast.	Πολλοί άνθρωποι τραυματίστηκαν μετά την έκρηξη.
Choose only the most ripe tomatoes.	Επιλέξτε μόνο τις πιο ώριμες ντομάτες.
Unfortunately, the animal's leg broke.	Δυστυχώς, το πόδι του ζώου έσπασε.
A dog ran towards the man.	Ένας σκύλος έτρεξε προς τον άντρα.
The plant has polluted the air and water.	Το εργοστάσιο έχει μολύνει τον αέρα και το νερό.
The man now had a lot of work to do.	Ο άντρας είχε τώρα πολλή δουλειά να κάνει.
Dogs eat almost everything.	Τα σκυλιά τρώνε σχεδόν τα πάντα.
One method is to paint wood.	Μια μέθοδος είναι η βαφή ξύλου.
They continued undisturbed.	Συνέχισαν ανενόχλητοι.
Medical science does not pretend to understand this area.	Η ιατρική επιστήμη δεν προσποιείται ότι κατανοεί αυτόν τον τομέα.
The signature must be handwritten.	Η υπογραφή πρέπει να είναι γραμμένη με το χέρι.
He sat down, sighing loudly.	Κάθισε αναστενάζοντας δυνατά.
Her father took her to the bus stop.	Ο πατέρας της την οδήγησε στη στάση του λεωφορείου.
Brown sugar consists of sucrose.	Η καστανή ζάχαρη αποτελείται από σακχαρόζη.
The duke's body was in good condition.	Το σώμα του δούκα βρισκόταν σε κατάσταση.
We really have to work hard.	Πρέπει πραγματικά να δουλέψουμε σκληρά.
I will visit you in a couple of months.	Θα σε επισκεφτώ σε κανα δυο μήνες.
The political turmoil in the country began during the current century.	Η πολιτική αναταραχή της χώρας ξεκίνησε κατά τον τρέχοντα αιώνα.
Now chase the hidden words.	Τώρα κυνηγήστε τις κρυμμένες λέξεις.
Time is not money.	Ο χρόνος δεν είναι χρήμα.
Maria, the provocateur, has always been optimistic.	Η Μαρία, η προξενήτρα, ήταν πάντα αισιόδοξη.
If we falsify the elections, no one will know.	Αν νοθεύσουμε τις εκλογές δεν θα το μάθει κανείς.
He was out to graze cattle.	Ήταν έξω για να βοσκήσει τα βοοειδή.
The towel is clean.	Η πετσέτα είναι καθαρή.
All dangers bore fruit.	Όλοι οι κίνδυνοι καρποφόρησαν.
We have to return to the village.	Πρέπει να επιστρέψουμε στο χωριό.
Now all you have to do is add the eggs.	Τώρα το μόνο που έχετε να κάνετε είναι να προσθέσετε τα αυγά.
They have not left their hotel for several days.	Δεν έχουν φύγει από το ξενοδοχείο τους εδώ και πολλές μέρες.
Fortunately, her father arrived on time.	Ευτυχώς, ο πατέρας της έφτασε στην ώρα του.
Women had to dress soberly and modestly.	Οι γυναίκες έπρεπε να ντύνονται νηφάλια και σεμνά.
There is no evidence that watches can affect human health.	Δεν υπάρχουν ενδείξεις ότι τα ρολόγια μπορούν να επηρεάσουν την υγεία των ανθρώπων.
A small amount of fog remained on the ground.	Μια μικρή ποσότητα ομίχλης παρέμεινε στο έδαφος.
Water boils at a higher temperature than steam.	Το νερό βράζει σε υψηλότερη θερμοκρασία από τον ατμό.
So many stars have planets.	Τόσα πολλά αστέρια έχουν πλανήτες.
The generals ordered his troops to attack the fortress.	Οι στρατηγοί διέταξαν τα στρατεύματά του να επιτεθούν στο φρούριο.
The hike was rather steep.	Η πεζοπορία ήταν μάλλον απότομη.
The text here is difficult to read.	Το κείμενο εδώ είναι δύσκολο να διαβαστεί.
Dark caterpillars eat the leaves.	Οι σκουρόχρωμες κάμπιες τρώνε τα φύλλα.
He mentioned her departure casually.	Ανέφερε την αποχώρησή της επιπόλαια.
Many spectators were crushed to death.	Πολλοί θεατές καταπλακώθηκαν μέχρι θανάτου.
Today's diet contains the recommended amount of raw fiber.	Η σημερινή διατροφή περιέχει τη συνιστώμενη ποσότητα ακατέργαστων φυτικών ινών.
Blindfolded, the musician tried to guess where the needle fell.	Με δεμένα τα μάτια, ο μουσικός προσπάθησε να μαντέψει πού έπεσε η βελόνα.
Insurers must pay a decent salary.	Οι ασφαλιστές πρέπει να πληρώνουν έναν αξιοπρεπή μισθό.
It is worth paying attention to the calories in the milk you buy.	Αξίζει να προσέξετε τις θερμίδες στο γάλα που αγοράζετε.
One scientist claimed that the cancer was hereditary.	Ένας επιστήμονας ισχυρίστηκε ότι ο καρκίνος ήταν κληρονομικός.
War is never the answer!	Ο πόλεμος δεν είναι ποτέ η απάντηση!
It was almost no nightingale.	Δεν ήταν σχεδόν αηδόνι.
A horse went through the open gates.	Πήγε ένα άλογο μέσα από τις ανοιχτές πύλες.
Scientists need increased funding for their experiments.	Οι επιστήμονες χρειάζονται αυξημένη χρηματοδότηση για τα πειράματά τους.
The magician cast a spell and then disappeared.	Ο μάγος έκανε ένα ξόρκι και μετά εξαφανίστηκε.
However, twelve residents were arrested.	Ωστόσο, συνελήφθησαν δώδεκα κάτοικοι.
This material is gravel, not sand.	Αυτό το υλικό είναι χαλίκι, όχι άμμος.
This city is known for its incredible museums.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τα απίστευτα μουσεία.
Many people died.	Πολλοί άνθρωποι πέθαναν.
Did you have a good day?	Πέρασες μια καλή μέρα;
It only takes a few minutes to get to this destination.	Χρειάζονται μόνο λίγα λεπτά για να φτάσετε σε αυτόν τον προορισμό.
We are waiting for the results of the exams.	Αναμένουμε τα αποτελέσματα των εξετάσεων.
Many animal rights activists disagree.	Πολλοί ακτιβιστές για τα δικαιώματα των ζώων διαφωνούν με αυτό.
The locals threw stones at the invaders.	Οι ντόπιοι πέταξαν πέτρες στους εισβολείς.
They enjoy more freedom.	Απολαμβάνουν περισσότερη ελευθερία.
The sky seemed hazy.	Ο ουρανός φαινόταν μουντός.
Flour, sugar and eggs were added.	Προστέθηκαν το αλεύρι, η ζάχαρη και τα αυγά.
Half a million people gathered for the parade.	Μισό εκατομμύριο άνθρωποι συγκεντρώθηκαν για την παρέλαση.
A spear, a sword that becomes a boomerang.	Μια λόγχη, ένα σπαθί που γίνεται μπούμερανγκ.
She pulled her hair back into a ponytail.	Τράβηξε τα μαλλιά της πίσω σε μια αλογοουρά.
She spends a few minutes answering her call.	Αφιερώνει λίγα λεπτά για να απαντήσει στην κλήση της.
Their lives changed forever.	Η ζωή τους άλλαξε για πάντα.
The baker put the croissant in the oven.	Ο φούρναρης έβαλε το κρουασάν στο φούρνο.
The policeman left his position without a fight.	Ο αστυνομικός έφυγε από τη θέση του χωρίς να τσακωθεί.
The rain fell torrentially creating a flood.	Η βροχή έπεσε καταρρακτωδώς δημιουργώντας πλημμύρα.
They planned to make large investments in the area.	Σχεδίαζαν να κάνουν μεγάλες επενδύσεις στην περιοχή.
Many animal rights activists despise zoos.	Πολλοί ακτιβιστές για τα δικαιώματα των ζώων περιφρονούν τους ζωολογικούς κήπους.
People started singing.	Ο κόσμος άρχισε να τραγουδάει.
I hope he has a good trip.	Ελπίζω να έχει καλό ταξίδι.
The boy thinks his band is amazing.	Το αγόρι πιστεύει ότι η μπάντα του είναι καταπληκτική.
Arrange all your books in order on the table.	Τοποθετήστε όλα τα βιβλία σας σε σειρά στο τραπέζι.
The dog behaved badly and needed a quick bath afterwards.	Ο σκύλος συμπεριφέρθηκε άσχημα και χρειάστηκε ένα γρήγορο μπάνιο μετά.
Why does this man eat garlic?	Γιατί αυτός ο άνθρωπος τρώει σκόρδο;
The government and ordinary people blamed the situation.	Η κυβέρνηση και οι απλοί άνθρωποι κατηγόρησαν την κατάσταση.
Both nations are bordered by a body of water.	Και τα δύο έθνη συνορεύουν με ένα σώμα νερού.
Too many students are tuned.	Πάρα πολλοί μαθητές έχουν συντονιστεί.
Such tweets do not even make sense.	Τέτοια tweets δεν έχουν καν νόημα.
All the candidates wanted to win the election.	Όλοι οι υποψήφιοι ήθελαν να κερδίσουν τις εκλογές.
Neighbors opposed the man's actions.	Οι γείτονες αντιτάχθηκαν στις ενέργειες αυτού του άνδρα.
The harvest was plentiful that year.	Η σοδειά ήταν άφθονη εκείνη τη χρονιά.
They concluded that the earth is round.	Κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι η γη είναι στρογγυλή.
The stadium was full of people.	Το γήπεδο ήταν γεμάτο κόσμο.
The city has narrow winding streets.	Η πόλη έχει στενούς δρόμους με στροφές.
Competitors' marginalization efforts have hurt their sales.	Οι προσπάθειες παραγκωνισμού των ανταγωνιστών έχουν βλάψει τις πωλήσεις τους.
A prehistoric creature, the dodo is now extinct.	Ένα προϊστορικό πλάσμα, το dodo έχει πλέον εξαφανιστεί.
We decided to adopt a child.	Αποφασίσαμε να υιοθετήσουμε ένα παιδί.
Examine the characters carefully.	Εξέτασε προσεκτικά τους χαρακτήρες.
She rubbed her eyes	Έτριψε τα μάτια της
The population is growing rapidly.	Ο πληθυσμός αυξάνεται ραγδαία.
I caught him stealing money.	Τον έπιασα να κλέβει τα χρήματα.
The radio played the music for the funeral procession.	Το ραδιόφωνο χτύπησε τη μουσική για τη νεκρώσιμη ακολουθία.
The small village was a place of beauty.	Το μικρό χωριό ήταν τόπος ομορφιάς.
He focused his efforts on finding good people.	Κατεύθυνε τις προσπάθειές του στο να βρει καλούς ανθρώπους.
She could barely contain her excitement.	Μετά βίας συγκρατούσε τον ενθουσιασμό της.
They produce their own electricity from fossil fuels.	Παράγουν τη δική τους ηλεκτρική ενέργεια από ορυκτά καύσιμα.
The negotiations will reportedly be formal.	Οι διαπραγματεύσεις σύμφωνα με πληροφορίες θα είναι επίσημες.
Our recommendation is essentially the same as yours.	Η σύστασή μας είναι ουσιαστικά η ίδια με τη δική σας.
The country entered the first world	Η χώρα μπήκε στον πρώτο κόσμο
More people die from the cold of winter than from the heat of summer.	Περισσότεροι άνθρωποι πεθαίνουν από το κρύο του χειμώνα παρά από τη ζέστη του καλοκαιριού.
Church bells are ringing for miles around.	Οι καμπάνες της εκκλησίας ακούγονται να χτυπούν για μίλια τριγύρω.
The mobile phone is an object of great mystery.	Το κινητό είναι ένα αντικείμενο μεγάλου μυστηρίου.
Most trees are evergreen, also known as cedars or conifers.	Τα περισσότερα δέντρα είναι αειθαλή, γνωστά και ως κέδροι ή κωνοφόρα.
The mother smiled and did not.	Η μητέρα χαμογέλασε και αδέσμευτα.
My aunt's house is not far from here.	Το σπίτι της θείας μου δεν είναι μακριά από εδώ.
Another piece of cake, please.	Άλλο ένα κομμάτι κέικ, παρακαλώ.
He stumbled on the stairs and hit his knee.	Σκόνταψε στις σκάλες και χτύπησε το γόνατό του.
Clay is a good insulator.	Ο πηλός είναι καλός μονωτήρας.
You do not have to park there.	Δεν πρέπει να παρκάρεις εκεί.
The tables were completely covered with dirt.	Τα τραπέζια ήταν εντελώς καλυμμένα με χώμα.
The first payment may not be made until next month.	Η πρώτη πληρωμή ενδέχεται να μην πραγματοποιηθεί μέχρι τον επόμενο μήνα.
Police are charging a felony charge against the suspect.	Η αστυνομία συνιστά κατηγορίες για κακούργημα σε βάρος του υπόπτου.
The shields are indicative of social status.	Οι ασπίδες είναι ενδεικτικές της κοινωνικής θέσης.
The entrance to the city was only possible on foot.	Η είσοδος στην πόλη ήταν δυνατή μόνο με τα πόδια.
The continent was covered with snow.	Η ήπειρος καλύφθηκε από χιόνι.
I went inside and smoked a pipe.	Πήγα μέσα και κάπνισα μια πίπα.
The object was shot, not the house.	Το αντικείμενο πυροβολήθηκε, όχι το σπίτι.
A discussion followed.	Ακολούθησε συζήτηση.
They chose a factory to produce the product.	Επέλεξαν ένα εργοστάσιο για την παραγωγή του προϊόντος.
People use radio for various purposes.	Οι άνθρωποι χρησιμοποιούν το ραδιόφωνο για διάφορους σκοπούς.
The animals live in water holes.	Τα ζώα ζουν σε νερόλακες.
Lack of physical activity will soon have disastrous consequences.	Η έλλειψη σωματικής δραστηριότητας θα έχει σύντομα ολέθριες συνέπειες.
Scan things from the table to the floor.	Σάρωσε τα πράγματα από το τραπέζι στο πάτωμα.
The floorboards creaked loudly.	Οι σανίδες του δαπέδου έτριζαν δυνατά.
Put the sheet in the washing machine.	Βάλτε το σεντόνι στο πλυντήριο.
He looked at her carefully.	Την κοίταξε προσεκτικά.
Are you mad at me?	Είσαι θυμωμένος μαζί μου?
He tightened his chest and slowly climbed to his feet.	Έσφιξε το στήθος του και ανέβηκε αργά στα πόδια του.
Do not let it dry.	Μην το αφήνετε να στεγνώσει.
Pull a string to ring the bell.	Τράβηξε ένα κορδόνι για να χτυπήσει το κουδούνι.
Some slaves were freed.	Κάποιοι σκλάβοι ελευθερώθηκαν.
The country's economy has skyrocketed.	Η οικονομία της χώρας έχει εκτοξευθεί στα ύψη.
The ability of people to think and reason.	Η ικανότητα των ανθρώπων να σκέφτονται και να συλλογίζονται.
He hears this noise again.	Ακούει ξανά αυτόν τον θόρυβο.
The damage amounted to hundreds of thousands of pounds.	Η ζημιά ανήλθε σε εκατοντάδες χιλιάδες λίρες.
The scene changed color in a row.	Το σκηνικό άλλαξε χρώμα σε σερί.
Scientists need to pass on their findings to policymakers.	Οι επιστήμονες πρέπει να προωθήσουν τα ευρήματά τους στους υπεύθυνους χάραξης πολιτικής.
The introduction of trains had many benefits.	Η εισαγωγή τρένων είχε πολλά οφέλη.
There was a lot of people in the park today.	Υπήρχε αρκετός κόσμος στο πάρκο σήμερα.
The baby is hungry.	Το μωρό πεινάει.
The ad contained a photo of a tall woman.	Η διαφήμιση περιείχε μια φωτογραφία μιας ψηλής γυναίκας.
We have lost our goal.	Έχουμε χάσει τον στόχο μας.
By nightfall, the tide had changed.	Μέχρι το βράδυ, η παλίρροια είχε αλλάξει.
Everything must be in order.	Όλα πρέπει να είναι σε τάξη.
Modern homes often have large living spaces.	Τα σύγχρονα σπίτια έχουν συχνά μεγάλους χώρους διαβίωσης.
He was recently injured at work.	Πρόσφατα τραυματίστηκε στη δουλειά.
He was never afraid of storms.	Ποτέ δεν φοβήθηκε τις καταιγίδες.
Farmers in this area continue to plant cotton.	Οι αγρότες αυτής της περιοχής συνεχίζουν να φυτεύουν βαμβάκι.
The experimental findings have been repeated.	Τα πειραματικά ευρήματα έχουν επαναληφθεί.
We went to a restaurant by the lake.	Πήγαμε σε ένα εστιατόριο δίπλα στη λίμνη.
Let's say it one day.	Ας το πούμε μια μέρα.
Teachers are increasingly suffering from stress.	Οι δάσκαλοι υποφέρουν όλο και περισσότερο από άγχος.
These companies use their profits to put pressure on politicians.	Αυτές οι εταιρείες χρησιμοποιούν τα κέρδη τους για να ασκήσουν πίεση στους πολιτικούς.
The smell was overwhelming.	Η μυρωδιά ήταν συντριπτική.
The announced layoffs came as a surprise to many people.	Οι ανακοινωθείσες απολύσεις ήταν έκπληξη για πολλούς ανθρώπους.
Waves crashing on the rocks.	Κύματα που σκάνε στα βράχια.
Have you seen this movie?	Την έχεις δει αυτή την ταινία;
Run parallel to one side of the wall.	Τρέξτε παράλληλα με τη μία πλευρά του τοίχου.
Interesting neighbors live right on the street.	Ενδιαφέροντες γείτονες ζουν ακριβώς πάνω στο δρόμο.
He inflated his cigar.	Φούσκωσε το πούρο του.
The starling, the common bird.	Το ψαρόνι, το κοινό πουλί.
The probability of success of this tactic is quite high.	Η πιθανότητα επιτυχίας αυτής της τακτικής είναι αρκετά υψηλή.
A tough racist, his methods were legendary.	Ένας σκληρός ρατσιστής, οι μέθοδοί του ήταν θρυλικές.
His goal is to become a senior manager.	Στόχος του είναι να γίνει ανώτερος διευθυντής.
The fruit is not huge, but it is very tasty.	Το φρούτο δεν είναι τεράστιο, αλλά είναι πολύ νόστιμο.
The journey is painful.	Το ταξίδι είναι επίπονο.
The poor boy did the best he could.	Το καημένο το αγόρι έκανε ό,τι καλύτερο μπορούσε.
Yesterday morning the temperature reached fifty degrees Celsius.	Χθες το πρωί η θερμοκρασία έφτασε τους πενήντα βαθμούς Κελσίου.
It's a clear day!	Είναι μια καθαρή μέρα!
He agreed to take the job.	Συμφώνησε να αναλάβει τη δουλειά.
From here please.	Από εδώ παρακαλώ.
Sawing wood requires a saw or ax.	Το πριόνισμα ξύλου απαιτεί πριόνι ή τσεκούρι.
The chimney was emitting smoke from its funnel.	Η καμινάδα έβγαζε καπνό από το χωνί της.
She fell in love with the boy next door.	Ερωτεύτηκε το αγόρι της διπλανής πόρτας.
The trees have tall trunks and broad leaves.	Τα δέντρα έχουν ψηλούς κορμούς και πλατιά φύλλα.
The ringing of the wind bells was the only sound.	Το κουδούνισμα των κουδουνιών του ανέμου ήταν ο μόνος ήχος.
Some mining companies are erecting fences around real estate.	Ορισμένες εταιρείες εξόρυξης υψώνουν φράχτες γύρω από τα ακίνητα.
Police used tear gas to dismantle the protesters.	Η αστυνομία έκανε χρήση δακρυγόνων για να διαλύσει τους διαδηλωτές.
He seemed to want to get away from her.	Φαινόταν ότι ήθελε να ξεφύγει από αυτήν.
The young girl, dressed in red, ran to the fence.	Η νεαρή κοπέλα, ντυμένη στα κόκκινα, έτρεξε στον φράχτη.
I summon the courage to raise my hand.	Συγκαλώ το θάρρος να σηκώσω το χέρι μου.
The gallery provides space for works by young artists.	Η γκαλερί παρέχει χώρο για έργα νέων καλλιτεχνών.
They live on a farm.	Ζουν σε ένα αγρόκτημα.
They will bother you a lot to worry about the future.	Θα σας απασχολήσουν πολύ για να ανησυχείτε για το μέλλον.
I asked a question to the doctor.	Έκανα μια ερώτηση στον γιατρό.
The bride felt very tired.	Η νύφη ένιωθε πολύ κουρασμένη.
Work towards achieving a carbon reduction target.	Εργασία προς την επίτευξη ενός στόχου μείωσης των εκπομπών άνθρακα.
The language is spoken mainly in the south.	Η γλώσσα ομιλείται κυρίως στα νότια.
A nice fog had fallen to the ground.	Μια ωραία ομίχλη είχε πέσει στη γη.
A water hole was their only means of subsistence.	Μια τρύπα νερού ήταν το μόνο μέσο ζωής τους.
He had to say more.	Έπρεπε να πει περισσότερα.
He can no longer hide his bitterness and disgust.	Δεν μπορεί να κρύψει άλλο την πικρία και την αηδία του.
He skillfully cut the sweater.	Έκοψε επιδέξια το πουλόβερ.
The park was planted with exotic trees and flowers.	Το πάρκο είχε φυτευτεί με εξωτικά δέντρα και λουλούδια.
The star was covered by a thick layer of clouds.	Το αστέρι καλύφθηκε από ένα παχύ στρώμα νεφών.
Squeeze the orange juice.	Στύψτε το χυμό πορτοκαλιού.
With a simple spin, the cork popped out.	Με ένα απλό γύρισμα, ο φελλός έσκασε έξω.
The lady makes her way on the crowded street.	Η κυρία κάνει το δρόμο της στον γεμάτο κόσμο δρόμο.
More and more people are using bicycles these days.	Όλο και περισσότεροι άνθρωποι χρησιμοποιούν ποδήλατα αυτές τις μέρες.
It stretched on the soft grass.	Τεντώθηκε στο απαλό γρασίδι.
The army is preparing for war.	Ο στρατός ετοιμάζεται για πόλεμο.
The corridor was long and dimly lit.	Ο διάδρομος ήταν μακρύς και αμυδρά φωτισμένος.
He was afraid of the arrival of breakfast.	Φοβόταν την άφιξη του πρωινού.
I will meet you down at the bar.	Θα σε συναντήσω κάτω στο μπαρ.
A plastic bag was found on the second shelf.	Στο δεύτερο ράφι βρέθηκε μια πλαστική σακούλα.
Watch out for the burning embers.	Προσέξτε την αναμμένη χόβολη.
Many people in this city are unhappy with politics.	Πολλοί άνθρωποι σε αυτήν την πόλη είναι δυσαρεστημένοι με την πολιτική.
This is an important question.	Αυτό είναι ένα σημαντικό ερώτημα.
Politicians have been accused of mismanaging the economy.	Οι πολιτικοί κατηγορήθηκαν για κακή διαχείριση της οικονομίας.
The turtle was quite surprised.	Η χελώνα ξαφνιάστηκε αρκετά.
Fire is the most dangerous element in nature.	Η φωτιά είναι το πιο επικίνδυνο στοιχείο στη φύση.
Eat the fruit while it is fresh.	Φάτε τα φρούτα όσο είναι φρέσκα.
The weak economy has made life difficult for young people.	Η αδύναμη οικονομία έχει δυσκολέψει τη ζωή των νέων.
Her poems were strongly influenced by surrealism.	Τα ποιήματά της επηρεάστηκαν έντονα από τον σουρεαλισμό.
Both children need to be taught to read and write.	Τα δύο παιδιά πρέπει να διδαχθούν γραφή και ανάγνωση.
Juniper berries are used as a flavoring in cooking.	Τα μούρα αρκεύθου χρησιμοποιούνται ως άρωμα στη μαγειρική.
All students are required to attend.	Όλοι οι μαθητές υποχρεούνται να παρακολουθήσουν.
The poor girl was alone in the world.	Το καημένο το κορίτσι ήταν μόνο του στον κόσμο.
He bought it.	Το αγόρασε.
What is their average mood?	Ποια είναι η μέση διάθεσή τους;
The inspector agreed that the fault was with his staff.	Ο επιθεωρητής συμφώνησε ότι το σφάλμα ήταν στους υπαλλήλους του.
The dead tree was on the side.	Το νεκρό δέντρο βρισκόταν στο πλάι.
The search was conducted by a help desk.	Η έρευνα διεξήχθη από μια υπηρεσία βοήθειας.
Journalists accused him of bias.	Οι δημοσιογράφοι τον κατηγόρησαν για προκατάληψη.
Many of my neighbors did not speak to me.	Πολλοί από τους γείτονές μου δεν μου μιλούσαν.
The sight of children climbing the tree	Το θέαμα των παιδιών να σκαρφαλώνουν στο δέντρο
Playing cricket requires skills, strategy and teamwork.	Το παιχνίδι κρίκετ απαιτεί δεξιότητες, στρατηγική και ομαδική εργασία.
The moon was bright as it rose in the east.	Το φεγγάρι ήταν φωτεινό καθώς ανέτειλε στα ανατολικά.
The battlefields were soon occupied.	Τα πεδία μάχης σύντομα καταλήφθηκαν.
The refrigeration unit is extremely efficient.	Η ψυκτική μονάδα είναι εξαιρετικά αποδοτική.
The circus was in town.	Το τσίρκο ήταν στην πόλη.
The streets were crowded with pedestrians.	Οι δρόμοι έσφυζαν από πεζούς.
The opponent had disappointed him.	Ο αντίπαλος τον είχε απογοητεύσει.
Never swim without a life buoy.	Ποτέ μην κολυμπάτε χωρίς σωσίβιο.
The book tells the story of the author's childhood in the city.	Το βιβλίο αφηγείται τα παιδικά χρόνια του συγγραφέα στην πόλη.
Cancer affects the body in many ways.	Ο καρκίνος επηρεάζει το σώμα με πολλούς τρόπους.
The rain was blinding.	Η βροχή τύφλωνε.
The front desk clerk checked us in.	Ο υπάλληλος της ρεσεψιόν μας έκανε check in.
Salt and pepper should be used in equal amounts.	Το αλάτι και το πιπέρι πρέπει να χρησιμοποιούνται σε ίσες ποσότητες.
The coast is rich in coral reefs.	Η ακτή είναι πλούσια σε κοραλλιογενείς υφάλους.
People began to gather in the streets.	Ο κόσμος άρχισε να μαζεύεται στους δρόμους.
A herd of goats passed by on foot.	Ένα κοπάδι από κατσίκες πέρασε με τα πόδια.
Now spread the jam on the toast.	Τώρα απλώστε τη μαρμελάδα στο τοστ.
This table is of a sailboat under the sail.	Αυτός ο πίνακας είναι ενός ιστιοφόρου κάτω από το πανί.
Top civil servants contributed to the development of the mighty nation.	Οι κορυφαίοι δημόσιοι υπάλληλοι συνέβαλαν στην ανάπτυξη του πανίσχυρου έθνους.
It is customary to give tips to waiters and waitresses.	Συνηθίζεται να δίνουμε φιλοδώρημα σε σερβιτόρους και σερβιτόρους.
This is a strange post.	Αυτή είναι μια περίεργη ανάρτηση.
Clouds of war are gathering on the horizon.	Σύννεφα πολέμου μαζεύονται στον ορίζοντα.
No one will lend you money now.	Κανείς δεν θα σας δανείσει χρήματα τώρα.
We do not agree with this decision.	Δεν συμφωνούμε με αυτή την απόφαση.
The sky was clear and the air was warm.	Ο ουρανός ήταν καθαρός και ο αέρας ζεστός.
Without trusting the banks, many locals keep savings in their homes.	Χωρίς να εμπιστεύονται τις τράπεζες, πολλοί ντόπιοι κρατούν αποταμιεύσεις στο σπίτι τους.
The little girl looked at the man and smiled.	Το κοριτσάκι κοίταξε τον άντρα και χαμογέλασε.
The first stage is often the largest.	Το πρώτο στάδιο είναι συχνά το μεγαλύτερο.
The average house has three bedrooms.	Το μέσο σπίτι έχει τρία υπνοδωμάτια.
What is the best newspaper to watch?	Ποια είναι η καλύτερη εφημερίδα για να παρακολουθήσετε;
These instruments are the highlight of our celebration.	Αυτά τα όργανα είναι το αποκορύφωμα της γιορτής μας.
My family lives in a big house.	Η οικογένειά μου μένει σε ένα μεγάλο σπίτι.
Monster trucks are extremely powerful.	Τα Monster trucks είναι εξαιρετικά δυνατά.
The day was extremely hot.	Η μέρα ήταν εξαιρετικά ζεστή.
We were not in the mood for games.	Δεν είχαμε διάθεση για παιχνίδια.
The literary world is a pit of mediocrity.	Ο λογοτεχνικός κόσμος είναι βόθρος μετριότητας.
Try the oven with a piece of bread.	Δοκίμασε τον φούρνο με ένα κομμάτι ψωμί.
Foreign tourists were also in the area at that time.	Στην περιοχή βρίσκονταν εκείνη την ώρα και ξένοι τουρίστες.
The farmer's family was poor.	Η οικογένεια του αγρότη ήταν φτωχή.
The net is sold at a discounted price.	Το δίχτυ πωλείται σε τιμή έκπτωσης.
Not much is left of that old industrial city.	Δεν έχουν απομείνει πολλά από εκείνη την παλιά βιομηχανική πόλη.
Recipients are believed not to be listed.	Οι παραλήπτες πιστεύεται ότι δεν αναφέρονται.
Companies that can afford it tend to use satellite navigation.	Οι εταιρείες που έχουν την οικονομική δυνατότητα τείνουν να χρησιμοποιούν δορυφορική πλοήγηση.
This job requires excellent customer service skills.	Αυτή η δουλειά απαιτεί εξαιρετικές δεξιότητες εξυπηρέτησης πελατών.
Apples and grapes are in good production this year.	Τα μήλα και τα σταφύλια έχουν καλή παραγωγή φέτος.
The governor played no role in the decision.	Ο κυβερνήτης δεν έπαιξε κανένα ρόλο στην απόφαση.
The soup is boiling.	Η σούπα βράζει.
The fight lasted for over an hour.	Ο αγώνας συνεχιζόταν για πάνω από μία ώρα.
The child is not afraid of the dark.	Το παιδί δεν φοβάται το σκοτάδι.
The minister advised the congregation to pray for the victims.	Ο υπουργός συμβούλεψε το εκκλησίασμα να προσευχηθεί για τα θύματα.
We can only hope for justice.	Μπορούμε μόνο να ελπίζουμε στη δικαιοσύνη.
Newer plants are now in bloom.	Τα νεότερα φυτά τώρα ανθίζουν.
They were traitors.	Βρισκόντουσαν ως προδότες.
He was soaking his jacket in water.	Μουσκούσε το σακάκι σε νερό.
Identify the basic characteristics of your species.	Προσδιορίστε τα βασικά χαρακτηριστικά του είδους σας.
He rarely laughs anymore.	Γελάει σπάνια πια.
A number of kiosks sell newspapers.	Μια σειρά από περίπτερα πωλούν εφημερίδες.
The army is on its knees!	Ο στρατός έχει γονατίσει!
Books are in schools.	Τα βιβλία είναι στα σχολεία.
The coach looked disapprovingly.	Ο προπονητής κοίταξε αποδοκιμαστικά.
Make sure he eats properly.	Φρόντισε να τρώει σωστά.
A fenced area surrounded the villa.	Ένας περιφραγμένος χώρος περιέβαλε τη βίλα.
Kenosha is a thriving city.	Το Kenosha είναι μια ακμάζουσα πόλη.
Over the next ten years, this decline accelerated.	Τα επόμενα δέκα χρόνια, αυτή η πτώση επιταχύνθηκε.
There is a tomb here.	Εδώ υπάρχει ένας τάφος.
Logical extraction is at the heart of analytic philosophy.	Η λογική εξαγωγή βρίσκεται στο επίκεντρο της αναλυτικής φιλοσοφίας.
Maybe we can start a little earlier tomorrow.	Ίσως ξεκινήσουμε λίγο νωρίτερα αύριο.
If all else fails, get your voice heard, he said.	Αν όλα τα άλλα αποτύχουν, υψώστε τη φωνή σας, είπε.
To be successful, they must adhere to certain ethical principles.	Για να είναι επιτυχημένοι, πρέπει να τηρούν ορισμένες ηθικές αρχές.
Once everything was ready, it was time to leave.	Αφού όλα ετοιμάστηκαν, ήρθε η ώρα να φύγουμε.
Drink beer instead of water.	Πιες μπύρα αντί για νερό.
In his absence, his son acts as mayor,	Σε περίπτωση απουσίας του, ο γιος του ενεργεί ως δήμαρχος,
He breathed violently.	Ανέπνευσε βίαια.
The horse was awarded a famous racing prize.	Στο άλογο απονεμήθηκε ένα διάσημο έπαθλο αγώνων.
My boss started work early.	Το αφεντικό μου άρχισε τη δουλειά νωρίς.
The gouster was in full bloom.	Η γουστέρια ήταν σε πλήρη άνθιση.
Her parents approved her to marry the professional.	Οι γονείς της ενέκριναν να παντρευτεί τον επαγγελματία.
The only thing that matters to him is money.	Το μόνο που έχει σημασία για αυτόν είναι τα χρήματα.
Where does this river come from?	Από πού πηγάζει αυτό το ποτάμι;
The party took place in the park.	Το πάρτι έγινε στο πάρκο.
Exercise is an important part of a healthy lifestyle.	Η άσκηση είναι ένα σημαντικό μέρος ενός υγιεινού τρόπου ζωής.
These workers were paid by the hour for their work.	Αυτοί οι εργαζόμενοι πληρώνονταν με ωρομίσθιο για την εργασία τους.
In fact, it is very cold and foggy today.	Στην πραγματικότητα, έχει πολύ κρύο και ομίχλη σήμερα.
Change or risk of extinction.	Αλλαγή ή κίνδυνος εξαφάνισης.
Get in or get out.	Μπες μέσα ή βγες.
He refused to sell.	Αρνήθηκε να πουλήσει.
The factory worker followed the instructions.	Ο εργάτης του εργοστασίου ακολούθησε τις οδηγίες.
Suddenly he stopped walking.	Ξαφνικά σταμάτησε να περπατάει.
Few men like to fight.	Σε λίγους άντρες αρέσει να τσακώνονται.
There is a strong market for women's clothing.	Υπάρχει μια ισχυρή αγορά για γυναικεία ρούχα.
He rejected the job offer.	Απέρριψε την πρόταση για δουλειά.
Our car was damaged in the accident.	Το αυτοκίνητό μας υπέστη ζημιές στο ατύχημα.
Some of the suggestions are almost absurd.	Μερικές από τις προτάσεις είναι σχεδόν παράλογες.
The meat was evenly cooked.	Το κρέας ήταν ομοιόμορφα ψημένο.
Sometimes she went to an Indian restaurant and she liked it.	Μερικές φορές πήγαινε σε ένα ινδικό εστιατόριο και της άρεσε.
An ominous silence prevailed in this noisy old market.	Επικράτησε μια δυσοίωνη σιωπή σε αυτή την παλιά θορυβώδη αγορά.
They just planted more corn.	Απλώς φύτεψαν περισσότερο καλαμπόκι.
You have to watch out for wasps.	Πρέπει να προσέχετε τις σφήκες.
The location is ideal for fishing.	Η θέση είναι ιδανική για ψάρεμα.
After much thought he decided to resign.	Μετά από πολλή σκέψη αποφάσισε να παραιτηθεί.
After many hours, she fell asleep.	Μετά από πολλές ώρες, την πήρε ο ύπνος.
Was there ever a time when everything was right?	Υπήρξε ποτέ μια στιγμή που όλα ήταν σωστά;
Proper funding is needed for science to flourish.	Για να ανθίσει η επιστήμη χρειάζεται κατάλληλη χρηματοδότηση.
Use paper towels and wipe up leaks immediately.	Χρησιμοποιήστε χαρτοπετσέτες και σκουπίστε αμέσως τις διαρροές.
You brought a book, didn't you?	Έφερες ένα βιβλίο, έτσι δεν είναι;
This time, he doubled his bet.	Αυτή τη φορά, διπλασίασε το στοίχημά του.
He walks slowly, but eventually a path clears.	Προχωράει αργά, αλλά τελικά ένα μονοπάτι ξεκαθαρίζει.
Some scientists have opposing views.	Ορισμένοι επιστήμονες έχουν αντίθετες απόψεις.
Caught between a rock and a hard place.	Πιασμένος ανάμεσα σε βράχο και σκληρό μέρος.
Leave your pens on the table.	Αφήστε τα στυλό σας στο τραπέζι.
Her daughter was unhappy that her daughter was unhappy.	Η κόρη της ήταν δυστυχισμένη που η κόρη της ήταν δυστυχισμένη.
He insisted that we settle the matter.	Επέμεινε να διευθετήσουμε το θέμα.
An outburst of publicity in the case followed.	Ακολούθησε μια έξαρση δημοσιότητας στην υπόθεση.
It takes a keen eye to spot a jaguar.	Απαιτείται οξυδερκές μάτι για να εντοπίσετε ένα τζάγκουαρ.
This is a type of clothing, not a weapon.	Αυτό είναι ένα είδος ένδυσης, όχι ένα όπλο.
The robbery was discovered by passers-by.	Η ληστεία ανακαλύφθηκε από περαστικούς.
The fine was her punishment.	Το πρόστιμο ήταν η τιμωρία της.
I had cut my finger earlier that day.	Είχα κόψει το δάχτυλό μου νωρίτερα εκείνη την ημέρα.
The owner of this restaurant is very rich.	Ο ιδιοκτήτης αυτού του εστιατορίου είναι πολύ πλούσιος.
This topic has always fascinated me.	Αυτό το θέμα πάντα με γοήτευε.
The architect insisted that the sails be made of canvas.	Ο αρχιτέκτονας επέμεινε τα πανιά να είναι κατασκευασμένα από καμβά.
The mining was destroyed by legal action.	Η εξόρυξη καταστράφηκε με νομική ενέργεια.
Many areas have rich oil deposits.	Αρκετές περιοχές έχουν πλούσια κοιτάσματα πετρελαίου.
The ticket booth is located near the stairs.	Ο θάλαμος εισιτηρίων βρίσκεται κοντά στις σκάλες.
A bridge of relationship between minds.	Μια γέφυρα σχέσης μεταξύ των μυαλών.
Make a soft dough.	Φτιάξτε μια μαλακή ζύμη.
It led tourists on a narrow path.	Οδηγούσε τους τουρίστες σε ένα στενό μονοπάτι.
The atmosphere here is changing very fast.	Η ατμόσφαιρα εδώ αλλάζει πολύ γρήγορα.
Some rabbits hide their kits from predators.	Μερικά κουνέλια κρύβουν τα κιτ τους από τα αρπακτικά.
In the center of the garden there is a swimming pool.	Στο κέντρο του κήπου υπάρχει μια πισίνα.
We will supply them with meat three times a week.	Θα τους προμηθεύουμε με κρέας τρεις φορές την εβδομάδα.
He took his father's advice and did what he could.	Πήρε τη συμβουλή του πατέρα του και έκανε ό,τι μπορούσε.
The roads are narrow and crooked.	Οι δρόμοι είναι στενοί και στραβά.
The country is the third largest emitter of carbon.	Η χώρα είναι η τρίτη μεγαλύτερη χώρα εκπομπής άνθρακα.
However, her investigations never stopped.	Ωστόσο, οι έρευνές της δεν σταμάτησαν ποτέ.
Some houses were destroyed.	Κάποια σπίτια καταστράφηκαν.
The hospitality of the country was legendary.	Η φιλοξενία της χώρας ήταν θρυλική.
The bike is suitable for racing.	Το ποδήλατο είναι κατάλληλο για αγώνες.
The clouds gradually darkened.	Τα σύννεφα σκοτείνιασαν σταδιακά.
Go meet my friend tomorrow.	Πήγαινε να συναντήσεις τον φίλο μου αύριο.
In a choir of catcalls, he proceeded.	Σε μια χορωδία από catcalls, προχώρησε.
The sun rose and she looked at the sky.	Ο ήλιος ανέτειλε και εκείνη κοίταξε τον ουρανό.
I believe he will win.	Πιστεύω ότι θα κερδίσει.
The best thing to do is to clean it.	Το καλύτερο που έχετε να κάνετε είναι να το καθαρίσετε.
Firefighters worked quickly to put out the fire.	Οι πυροσβέστες εργάστηκαν γρήγορα για την κατάσβεση της φωτιάς.
Many diseases are transmitted by mosquitoes.	Πολλές ασθένειες μεταδίδονται από τα κουνούπια.
Unfortunately, the traveler could not read.	Δυστυχώς, ο ταξιδιώτης δεν μπορούσε να διαβάσει.
A cattle is dangerous.	Ένα βοοειδή είναι επικίνδυνο.
Well, shrewdness warned the lion, "Beware!"	Λοιπόν, η οξυδέρκεια προειδοποίησε το λιοντάρι, "προσοχή!"
Lots of rich families dined together tonight.	Πολλές πλούσιες οικογένειες δείπνησαν μαζί απόψε.
He cried for his parents.	Έκλαψε για τους γονείς του.
Laurie knew how his work affected his colleagues.	Ο Λάουρι ήξερε πώς επηρέασε το έργο τους συναδέλφους του.
Is this man a doctor?	Είναι γιατρός αυτός ο άνθρωπος;
This restaurant is popular with the locals.	Αυτό το εστιατόριο είναι δημοφιλές στους ντόπιους.
Now, put them straight down.	Τώρα, βάλτε τα κατευθείαν κάτω.
The commotion left four dead.	Η έξαψη άφησε τέσσερις νεκρούς.
This path has been partially flushed.	Αυτό το μονοπάτι έχει ξεπλυθεί εν μέρει.
An economic boom gave the city a new direction.	Μια οικονομική άνθηση έδωσε στην πόλη μια νέα κατεύθυνση.
We have already completed the lawn mowing.	Έχουμε ήδη ολοκληρώσει το κούρεμα του γκαζόν.
Meet her at a party.	Γνωρίστε τη σε ένα πάρτι.
His words are lost in time.	Τα λόγια του χάνονται στο χρόνο.
The poor often live in overcrowded slums.	Οι φτωχοί συχνά ζουν σε υπερπλήρεις παραγκουπόλεις.
The earth is divided into seven continents.	Η γη χωρίζεται σε επτά ηπείρους.
There was a continuous drone of insects in the orchard.	Υπήρχε ένα συνεχές drone από έντομα στο περιβόλι.
So he did nothing.	Άρα, δεν έκανε τίποτα.
The passengers sat in their seats.	Οι επιβάτες κάθισαν στις θέσεις τους.
Do not eat anything from the floor.	Μην τρώτε τίποτα από το πάτωμα.
They stayed together for three hours.	Έμειναν μαζί τρεις ώρες.
He watches his favorite TV show every day.	Παρακολουθεί την αγαπημένη του τηλεοπτική εκπομπή κάθε μέρα.
Work together or alone, but work well.	Εργαστείτε μαζί ή μόνοι, αλλά δουλέψτε καλά.
We live happily together.	Ζούμε ευτυχισμένοι μαζί.
The budget was voted on last year.	Ο προϋπολογισμός ψηφίστηκε σε προηγούμενο έτος.
This river flows into the ocean.	Αυτό το ποτάμι ρέει στον ωκεανό.
Soon the fog began to dissipate.	Σύντομα η ομίχλη άρχισε να διαλύεται.
There was an objection to the budget.	Έγινε ένσταση για τον προϋπολογισμό.
Demand for these products has grown dramatically.	Η ζήτηση για αυτά τα προϊόντα έχει αυξηθεί δραματικά.
The ice began to burst and break	Ο πάγος άρχισε να σκάει και να σπάει
He slipped on the ice.	Γλίστρησε στον πάγο.
He turned his bike around on the road.	Στριφογύρισε το ποδήλατό του γυρίζοντας στο δρόμο.
These countries are important political partners.	Αυτές οι χώρες είναι σημαντικοί πολιτικοί εταίροι.
The three men acted decisively.	Οι τρεις άνδρες έδρασαν αποφασιστικά.
Canoes can be paddled by hand or oars.	Τα κανό μπορούν να κωπηλατηθούν με το χέρι ή με κουπιά.
The sea was turbulent.	Η θάλασσα ήταν ταραγμένη.
Local leaders are pushing for new schools to be built.	Οι τοπικοί ηγέτες πιέζουν για την κατασκευή νέων σχολείων.
They can not access specific sites.	Δεν μπορούν να έχουν πρόσβαση σε συγκεκριμένους ιστότοπους.
Fairway, go left, then left again.	Fairway, πηγαίνετε αριστερά, μετά πάλι αριστερά.
Air pollution and health data are already available.	Τα δεδομένα σχετικά με την ατμοσφαιρική ρύπανση και την υγεία είναι ήδη διαθέσιμα.
My hands are full.	Τα χέρια μου είναι γεμάτα.
The mountains turned into green and lush forests.	Τα βουνά μετατράπηκαν σε καταπράσινα και καταπράσινα δάση.
The soil in this area is fertile.	Το έδαφος σε αυτή την περιοχή είναι γόνιμο.
Lower the heat.	Χαμηλώστε τη φωτιά.
Their father was killed last night.	Ο πατέρας τους δολοφονήθηκε χθες το βράδυ.
A wide-brimmed hat protects from the sun.	Ένα καπέλο με φαρδύ γείσο προστατεύει από τον ήλιο.
The little one used all her vocabulary.	Η μικρή χρησιμοποίησε όλο της το λεξιλόγιο.
The driver noted that the bus was new.	Ο οδηγός σημείωσε ότι το λεωφορείο ήταν καινούργιο.
Improve your computer performance with this simple trick.	Βελτιώστε την απόδοση του υπολογιστή σας με αυτό το απλό κόλπο.
The wise king told the servants not to hear anything.	Ο σοφός βασιλιάς είπε στους υπηρέτες να μην ακούσουν τίποτα.
Tom's job included inspecting the machines.	Η δουλειά του Τομ περιελάμβανε επιθεώρηση των μηχανών.
People feel a sense of loyalty to their country.	Οι άνθρωποι νιώθουν ένα αίσθημα πίστης προς τη χώρα τους.
Convinced of his innocence, he challenged the verdict.	Πεπεισμένος για την αθωότητά του, αμφισβήτησε την ετυμηγορία.
Her jeans were tight.	Το τζιν της ήταν στενό.
Police have warned of a terrorist attack.	Η αστυνομία προειδοποίησε για τρομοκρατική επίθεση.
Drain the minced meat from a colander.	Στραγγίζουμε τον κιμά από ένα σουρωτήρι.
The police arrived at the spot.	Στο σημείο έφτασαν οι αστυφύλακες.
The soldier greeted his superior.	Ο στρατιώτης χαιρέτησε τον ανώτερό του.
It leads to a tunnel.	Οδηγεί σε ένα τούνελ.
Do you have a driver's license?	Έχεις δίπλωμα οδήγησης;
The soldiers fell on their swords and were beheaded.	Οι στρατιώτες έπεσαν πάνω στα ξίφη τους και αποκεφαλίστηκαν.
The cat meowed with excitement and then began to purr.	Η γάτα νιαούρισε ενθουσιασμένη και μετά άρχισε να γουργουρίζει.
The train station is usually very busy at the moment.	Ο σιδηροδρομικός σταθμός είναι συνήθως πολύ απασχολημένος αυτή τη στιγμή.
Store the cheese in the refrigerator.	Φυλάξτε το τυρί στο ψυγείο.
Global warming is an environmental problem.	Η υπερθέρμανση του πλανήτη είναι ένα περιβαλλοντικό πρόβλημα.
The cuts will improve the living standards of many workers.	Οι περικοπές θα βελτιώσουν το βιοτικό επίπεδο πολλών εργαζομένων.
Bacteria are common but harmless.	Τα βακτήρια είναι κοινά, αλλά αβλαβή.
Such procedures were common.	Τέτοιες διαδικασίες ήταν συνηθισμένες.
The shadows lengthened.	Οι σκιές επιμήκυναν.
His black eyes shone maliciously.	Τα μαύρα μάτια του έλαμψαν κακόβουλα.
The car salesman hesitated for a moment and then gave up.	Ο πωλητής αυτοκινήτων δίστασε μια στιγμή και μετά ενέδωσε.
We must be vigilant!	Πρέπει να είμαστε σε εγρήγορση!
The oyster was alive, we were shaking.	Το στρείδι ήταν ζωντανό, έτρεμε.
Churches offer authentic encounters with the uncle.	Οι εκκλησίες προσφέρουν αυθεντικές συναντήσεις με το θείο.
The weather forecast was invalid.	Η πρόγνωση του καιρού ήταν άκυρη.
I hope you have bought a lot of healthy snacks.	Ελπίζω να έχετε αγοράσει πολλά υγιεινά σνακ.
My barber, he says, needs fleas to bite him.	Ο κουρέας μου, λέει, χρειάζεται ψύλλους για να τον δαγκώσει.
Place a small saucepan on the stove.	Τοποθετήστε μια μικρή κατσαρόλα στην εστία.
The dish became delicious!	Το πιάτο έγινε νόστιμο!
Symphonic music has a special place in human culture.	Η συμφωνική μουσική κατέχει ιδιαίτερη θέση στον ανθρώπινο πολιτισμό.
Some attribute this condition to environmental toxins.	Κάποιοι αποδίδουν αυτή την κατάσταση σε περιβαλλοντικές τοξίνες.
A hot desert wind touched his face.	Ένας καυτός άνεμος της ερήμου άγγιξε το πρόσωπό του.
Crazy sophisticated but unquestionably elegant.	Τρελά επιτηδευμένο αλλά αναμφισβήτητα κομψό.
The horse growled nervously.	Το άλογο γκρίνιαξε νευρικά.
Focus on maintaining a steady pace.	Επικεντρωθείτε στη διατήρηση ενός σταθερού ρυθμού.
The cat smelled softly.	Η γάτα μύρισε απαλά.
This part of the city is popular with tourists.	Αυτό το μέρος της πόλης είναι δημοφιλές στους τουρίστες.
The pirates had tied him up.	Οι πειρατές τον είχαν δέσει.
These seeds have a nutty taste.	Αυτοί οι σπόροι έχουν μια γεύση καρυδιού.
Fortunately, he passed the exams with honors.	Ευτυχώς πέρασε τις εξετάσεις με άριστα.
The room has a calming effect.	Το δωμάτιο έχει ηρεμιστικό αποτέλεσμα.
She had this horse all her life.	Είχε αυτό το άλογο όλη της τη ζωή.
I used humor to escape my difficulties in life,	Χρησιμοποίησα το χιούμορ για να ξεφύγω από τις δυσκολίες μου στη ζωή,
You can search for carpet cleaning near me online.	Μπορείτε να αναζητήσετε το καθάρισμα χαλιών κοντά μου στο διαδίκτυο.
Many foreigners were present.	Πολλοί ξένοι ήταν παρόντες.
You raised two daughters, didn't you?	Μεγάλωσες δύο κόρες, έτσι δεν είναι;
Because we have a small population, land is cheap.	Επειδή έχουμε μικρό πληθυσμό, η γη είναι φθηνή.
The car was very expensive.	Το αυτοκίνητο ήταν πολύ ακριβό.
Such a charge is absurd.	Μια τέτοια κατηγορία είναι παράλογη.
The city council recently changed the pattern of the highway.	Το δημοτικό συμβούλιο άλλαξε πρόσφατα το μοτίβο του αυτοκινητόδρομου.
The sting of his observation cut her off quickly.	Το τσίμπημα της παρατήρησής του την έκοψε γρήγορα.
She had busy days ahead of her.	Είχε πολυάσχολες μέρες μπροστά της.
Many new condominiums have sprung up here.	Πολλές νέες συγκυριαρχίες έχουν ξεπηδήσει εδώ.
Some argue that children are better educated than ever.	Κάποιοι υποστηρίζουν ότι τα παιδιά είναι καλύτερα μορφωμένα από ποτέ.
There are many different types.	Υπάρχουν πολλά διαφορετικά είδη.
An endless variety of birds.	Μια ατελείωτη ποικιλία πουλιών.
Will you study photography?	Θα μελετήσετε τη φωτογραφία;
The tide drops and flows twice a day.	Η παλίρροια πέφτει και ρέει δύο φορές την ημέρα.
A period of joy and celebration.	Μια περίοδος χαράς και γιορτής.
Many types of organic compounds are present in household products.	Πολλά είδη οργανικών ενώσεων υπάρχουν σε προϊόντα οικιακής χρήσης.
Book burning has been done here in the past.	Κάψιμο βιβλίων έχει γίνει εδώ στο παρελθόν.
Politicians are so forgetful.	Οι πολιτικοί είναι τόσο ξεχασιάρηδες.
A compromise message to end the war.	Ένα συμβιβαστικό μήνυμα για τον τερματισμό του πολέμου.
Albert loved tennis, but found that he preferred chess.	Ο Άλμπερτ αγαπούσε το τένις, αλλά βρήκε ότι προτιμούσε το σκάκι.
She was constantly checking her phone.	Έλεγχε συνεχώς το τηλέφωνό της.
Platinum is hard enough to withstand scratching.	Η πλατίνα είναι αρκετά σκληρή για να αντισταθεί στο ξύσιμο.
It takes ten minutes, he said.	Διαρκεί δέκα λεπτά, είπε.
Geopolitical unrest continued to plague the region.	Η γεωπολιτική αναταραχή συνέχισε να μαστίζει την περιοχή άσχημα.
A tall woman with long black hair.	Μια ψηλή γυναίκα με μακριά μαύρα μαλλιά.
Never let your opponents know about your weakness.	Μην αφήνετε ποτέ τους αντιπάλους να γνωρίζουν την αδυναμία σας.
The difference between the two discs was not significant.	Η διαφορά μεταξύ των δύο δίσκων δεν ήταν σημαντική.
The province is known for its abundant trees.	Η επαρχία είναι γνωστή για τα άφθονα δέντρα της.
She walked very slowly, you would think it was her	Περπάτησε πολύ αργά, θα νόμιζες ότι ήταν αυτή
Send the scammers to jail.	Στείλτε τους απατεώνες στη φυλακή.
The original settlement was destroyed by flood.	Ο αρχικός οικισμός καταστράφηκε από πλημμύρα.
A moth fluttered inside.	Ένας σκόρος φτερούγισε μέσα.
The coach turned sharply to the left.	Το πούλμαν έστριψε απότομα αριστερά.
Now, let's go inside and see what we can find.	Τώρα, ας πάμε μέσα και ας δούμε τι μπορούμε να βρούμε.
So he gave alms to the fish.	Έτσι έδωσε ελεημοσύνη στα ψάρια.
You are not allowed to touch this.	Δεν επιτρέπεται να το αγγίξεις αυτό.
You can trust these people completely.	Μπορείτε να εμπιστευτείτε πλήρως αυτούς τους ανθρώπους.
The road leading to the airport was clogged with traffic.	Ο δρόμος που οδηγεί στο αεροδρόμιο ήταν βουλωμένος από κίνηση.
All polling machines must be registered before they can be used.	Όλα τα εκλογικά μηχανήματα πρέπει να είναι εγγεγραμμένα πριν χρησιμοποιηθούν.
China is the county's largest trading partner.	Η Κίνα είναι ο μεγαλύτερος εμπορικός εταίρος της κομητείας.
The oceans were dry, so the earth was dry.	Οι ωκεανοί ήταν ξηροί, έτσι η γη ήταν ξεραμένη.
The towers flying in the sky reminded him of castles.	Οι πύργοι που πετούν στον ουρανό του θύμιζαν κάστρα.
Why not go for a walk?	Γιατί δεν πάμε μια βόλτα;
The murder weapon was not found.	Το όπλο της δολοφονίας δεν βρέθηκε.
The uneven ground forced them to travel slowly	Το ανώμαλο έδαφος τους ανάγκασε να ταξιδέψουν αργά
The company aims to double its turnover in three years.	Η εταιρεία στοχεύει να διπλασιάσει τον κύκλο εργασιών της σε τρία χρόνια.
Low prices encourage more consumers to buy cars.	Οι χαμηλές τιμές ενθαρρύνουν περισσότερους καταναλωτές να αγοράσουν αυτοκίνητα.
They were scared.	Φοβήθηκαν.
The factory is famous for its charity.	Το εργοστάσιο φημίζεται για τη φιλανθρωπία του.
He was overwhelmed by doubts.	Ήταν κυριευμένος από αμφιβολίες.
The city is built on a hilly, somewhat arid land.	Η πόλη είναι χτισμένη σε μια λοφώδη, κάπως άνυδρη γη.
A crack opened in the ground, emitting thick smoke.	Μια ρωγμή άνοιξε στο έδαφος, βγάζοντας πυκνό καπνό.
Should sharks be classified as fish?	Πρέπει οι καρχαρίες να ταξινομηθούν ως ψάρια;
Violets are my favorite flower.	Οι βιολέτες είναι το αγαπημένο μου λουλούδι.
He left with a lot of money.	Έφυγε με πολλά χρήματα.
He suffers from poor eyesight.	Πάσχει από αδύναμη όραση.
The tapping of the steps alerted her.	Το χτύπημα των βημάτων την ειδοποίησε.
Good luck to you in the career you have chosen.	Καλή τύχη σε εσάς στην καριέρα που επιλέξατε.
They are extremely noisy.	Είναι εξαιρετικά θορυβώδεις.
Learn to greet your neighbors.	Μάθε να χαιρετάς τους γείτονές σου.
His silence was disappointing.	Η σιωπή του ήταν απογοητευτική.
Work began the following year.	Οι εργασίες ξεκίνησαν τον επόμενο χρόνο.
Have you read any of his books?	Έχετε διαβάσει κάθε βιβλίο του;
There are many flowers in the garden.	Υπάρχουν πολλά λουλούδια στον κήπο.
This dance dress is horrible.	Αυτό το φόρεμα χορού είναι φρικτό.
There was a large turnout of voters in this district.	Υπήρχε μεγάλη προσέλευση ψηφοφόρων σε αυτή την περιφέρεια.
Prisoners are being exploited and abused.	Οι κρατούμενοι υφίστανται εκμετάλλευση και κακοποίηση.
He bit his hamburger.	Δάγκωσε το χάμπουργκερ του.
He is an artistic man.	Είναι καλλιτεχνικός άνθρωπος.
It is dark in the room.	Είναι σκοτεινά μέσα στο δωμάτιο.
Do whatever you want!	Κάνε ό, τι θέλεις!
We want to improve the overall air quality.	Θέλουμε να βελτιώσουμε τη συνολική ποιότητα του αέρα.
Never let the cool be high.	Ποτέ μην αφήνετε την ψυχραιμία να είναι υψηλή.
Stored in jars, these delicacies are likely to spoil.	Αποθηκευμένες σε βάζα, αυτές οι λιχουδιές πιθανότατα θα χαλάσουν.
Sure, he likes to play cards.	Σίγουρα, του αρέσει να παίζει χαρτιά.
Aztec sculptures are also seen in this church.	Σε αυτήν την εκκλησία φαίνονται επίσης γλυπτά των Αζτέκων.
The suspect was taken to prison.	Ο ύποπτος μεταφέρθηκε στη φυλακή.
The queen was widowed overnight.	Η βασίλισσα έμεινε χήρα από τη μια μέρα στην άλλη.
The incident occurred in the early hours of the morning.	Το περιστατικό σημειώθηκε τα ξημερώματα.
Old books have an advantage over modern ones.	Τα παλιά βιβλία έχουν ένα πλεονέκτημα έναντι των σύγχρονων.
A shepherd goat was grazing his flock.	Ένας βοσκός κατσίκας έβοσκε το κοπάδι του.
Water is essential for sustaining life.	Το νερό είναι απαραίτητο για τη διατήρηση της ζωής.
The host country must plan carefully.	Η χώρα υποδοχής πρέπει να προγραμματίσει προσεκτικά.
It would never hurt a fly.	Δεν θα έκανε ποτέ κακό σε μια μύγα.
The two heroes bravely fought the enemy.	Οι δύο ήρωες πολέμησαν γενναία τον εχθρό.
Keep reading and you will find it.	Συνέχισε να διαβάζεις και θα το βρεις.
Your professional etiquette is impeccable.	Η επαγγελματική σας εθιμοτυπία είναι άψογη.
City workers eagerly awaited their bus.	Οι εργαζόμενοι της πόλης περίμεναν ανυπόμονα το λεωφορείο τους.
My friends, he says, are very good.	Οι φίλοι μου, λέει, είναι πολύ καλοί.
He continues to live in the country to this day.	Συνεχίζει να ζει στη χώρα μέχρι σήμερα.
The man's eyes were glass.	Τα μάτια του άντρα ήταν γυάλινα.
So he distributed his property to his children.	Έτσι μοίρασε τα περιουσιακά του στοιχεία στα παιδιά του.
There was overwhelming consensus among the students.	Υπήρχε συντριπτική συναίνεση μεταξύ των μαθητών.
The largest of the sixth century.	Το μεγαλύτερο του έκτου αιώνα.
The young man was very upset.	Ο νεαρός ήταν πολύ αναστατωμένος.
Hearing thunder, everyone ran to find shelter.	Ακούγοντας βροντές, όλοι έτρεξαν να βρουν καταφύγιο.
Jesus was defeated by his critics.	Ο Ιησούς νικήθηκε από τους επικριτές του.
The child was comforted by his mother.	Το παιδί παρηγορήθηκε από τη μητέρα του.
Too much chocolate can cause health problems.	Η υπερβολική ποσότητα σοκολάτας μπορεί να προκαλέσει προβλήματα υγείας.
My underwear is dirty.	Το εσώρουχό μου έχει λερωθεί.
Some tourists complain that cars are driven too close.	Μερικοί τουρίστες παραπονιούνται ότι τα αυτοκίνητα οδηγούνται πολύ κοντά.
The plane was dusting farmers when it crashed.	Το αεροπλάνο ξεσκόνιζε αγρότες όταν συνετρίβη.
Gradually the grass was overgrown with weeds.	Σταδιακά το γρασίδι ήταν κατάφυτο από ζιζάνια.
The ship passed through the strait without any problems.	Το πλοίο πέρασε από το στενό χωρίς κανένα πρόβλημα.
Highlight the healthy habits you want to promote.	Επισημάνετε τις υγιεινές συνήθειες που θέλετε να προωθήσετε.
Crime rates have skyrocketed.	Τα ποσοστά εγκληματικότητας έχουν εκτοξευθεί.
It's a short hike to the waterfall.	Είναι μια σύντομη πεζοπορία στον καταρράκτη.
She got to her feet.	Σηκώθηκε στα πόδια της.
This meant that the cows could be milked again.	Αυτό σήμαινε ότι οι αγελάδες θα μπορούσαν να αρμέγονται ξανά.
Unfortunately, the water is not clean enough to drink.	Δυστυχώς, το νερό δεν είναι αρκετά καθαρό για να πιείτε.
The people living in the mountains were often poor.	Οι άνθρωποι που ζούσαν στα βουνά ήταν συχνά φτωχοί.
The light will turn off in five minutes.	Το φως θα κοπεί σε πέντε λεπτά.
Wait his turn to knock.	Περίμενε τη σειρά του για να ροπαλίσει.
This policy has helped eradicate poverty.	Αυτή η πολιτική βοήθησε στην εξάλειψη της φτώχειας.
The corridor was full of people.	Ο διάδρομος ήταν γεμάτος κόσμο.
It consisted of six parts.	Αποτελούνταν από έξι μέρη.
Worry about the details later.	Ανησυχήστε για τις λεπτομέρειες αργότερα.
With the help of her father, she drafted a contract.	Με τη βοήθεια του πατέρα της, συνέταξε συμβόλαιο.
The baby protested as the needles pierced her skin.	Το μωρό διαμαρτυρήθηκε καθώς οι βελόνες τρύπησαν το δέρμα της.
The girls are young unmarried women.	Οι κοπέλες είναι νεαρές ανύπαντρες γυναίκες.
Less water will be available in the future.	Λιγότερο νερό θα είναι διαθέσιμο στο μέλλον.
Many students and teachers attended the event.	Πλήθος φοιτητών και καθηγητών παραβρέθηκε στην εκδήλωση.
I myself am a pacifist.	Εγώ ο ίδιος είμαι ειρηνιστής.
They arrived together, hand in hand.	Έφτασαν μαζί, χέρι-χέρι.
A serious medical condition can change your life.	Μια σοβαρή ιατρική κατάσταση μπορεί να αλλάξει τη ζωή σας.
He drowned in a nearby river.	Πνίγηκε σε ένα ποτάμι εκεί κοντά.
The soldier screamed in pain as he fell.	Ο στρατιώτης ούρλιαξε από τον πόνο καθώς έπεσε.
Street statistics show that people were killed.	Οι στατιστικές του δρόμου δείχνουν ότι σκοτώθηκαν άνθρωποι.
The growing tension made everyone anxious.	Η αυξανόμενη ένταση έκανε τους πάντες ανήσυχους.
The sewer was clogged.	Η αποχέτευση ήταν βουλωμένη.
To minimize disruption to the lesson, the school canceled the lessons.	Για να ελαχιστοποιηθεί η αναστάτωση στο μάθημα, το σχολείο ακύρωσε τα μαθήματα.
He called the police to report the crime.	Κάλεσε την αστυνομία για να καταγγείλει το έγκλημα.
The foundation made many grants.	Το ίδρυμα έκανε πολλές επιχορηγήσεις.
His clothes were tattered.	Τα ρούχα του ήταν κουρελιασμένα.
Even this heat will not break my spirit.	Ακόμα και αυτή η ζέστη δεν θα μου σπάσει το πνεύμα.
A simple fence is not adequate protection.	Ένας απλός φράχτης δεν είναι επαρκής προστασία.
The set was clearly in disarray.	Το σετ ήταν ξεκάθαρα σε αταξία.
The strange bird flew boldly towards us.	Το παράξενο πουλί πέταξε με τόλμη προς το μέρος μας.
You should choose a simpler topic for your dissertation.	Θα πρέπει να επιλέξετε ένα απλούστερο θέμα για τη διατριβή σας.
Writing is time consuming.	Το γράψιμο είναι χρονοβόρο.
But no one is perfect, of course.	Κανείς όμως δεν είναι τέλειος, φυσικά.
She ran out of plants and water.	Τελείωσε τα φυτά και το νερό της.
Then the river flows for another thousand kilometers.	Στη συνέχεια, ο ποταμός ρέει για άλλα χίλια χιλιόμετρα.
It is highly recommended that you read these texts.	Συνιστάται ιδιαίτερα να διαβάσετε αυτά τα κείμενα.
Many in the community, including politicians, began to panic.	Πολλοί στην κοινότητα, συμπεριλαμβανομένων των πολιτικών, άρχισαν να πανικοβάλλονται.
This was a great achievement.	Αυτό ήταν ένα μεγάλο κατόρθωμα.
It has become a catastrophic war.	Έχει γίνει ένας καταστροφικός πόλεμος.
A river crosses the city center.	Ένα ποτάμι διασχίζει το κέντρο της πόλης.
Working with concrete is a challenge.	Η εργασία με σκυρόδεμα είναι πρόκληση.
He was looking at his reflection in the mirror.	Έβλεπε την αντανάκλασή του στον καθρέφτη.
We can no longer tolerate this trend.	Δεν μπορούμε πλέον να ανεχτούμε αυτή την τάση.
The king's army enjoyed enormous support.	Ο στρατός του βασιλιά απολάμβανε τεράστια υποστήριξη.
The car brakes broke on the highway.	Τα φρένα του αυτοκινήτου χάλασαν στον αυτοκινητόδρομο.
We look forward to your arrival.	Ανυπομονούμε για την άφιξή σας.
Politicians were mostly businessmen.	Οι πολιτικοί ήταν κυρίως επιχειρηματίες.
They saw a big puff in the forest.	Είδαν μια μεγάλη ρουφηξιά στο δάσος.
Sparks flew in this busy market.	Οι σπίθες πετούσαν σε αυτή την πολυσύχναστη αγορά.
He started walking around his office.	Άρχισε να περπατά γύρω από το γραφείο του.
Children were not allowed to participate.	Απαγορεύτηκε η συμμετοχή στα παιδιά.
Gradually, more and more people moved to the city.	Σταδιακά, όλο και περισσότεροι άνθρωποι μετακόμισαν στην πόλη.
People often complain about heating bills in the winter.	Οι άνθρωποι συχνά παραπονιούνται για τους λογαριασμούς θέρμανσης το χειμώνα.
Multiply by six.	Πολλαπλασιάστε επί έξι.
The birds soared yesterday.	Τα πουλιά ανέβηκαν στα ύψη χθες.
Serve tortillas with tomato sauce.	Σερβίρετε τορτίγιες με σάλτσα ντομάτας.
His fingers were long and thin.	Τα δάχτυλά του ήταν μακριά και λεπτά.
Speak! 	Μίλα!
cried.	φώναξε.
The police are very strict about speeding.	Η αστυνομία είναι πολύ αυστηρή για την υπερβολική ταχύτητα.
Use an electric comb if needed.	Χρησιμοποιήστε ηλεκτρική χτένα εάν χρειάζεται.
So few know it.	Τόσο λίγοι το γνωρίζουν.
He has spent the last twenty years teaching children.	Έχει περάσει τα τελευταία είκοσι χρόνια διδάσκοντας παιδιά.
My blind cat learned to do tricks.	Η τυφλή γάτα μου έμαθε να κάνει κόλπα.
Water weakens an external physical body.	Το νερό αποδυναμώνει ένα εξωτερικό φυσικό σώμα.
Most tourists do not go that far from the city.	Οι περισσότεροι τουρίστες δεν βγαίνουν τόσο μακριά από την πόλη.
The film is based on a true story.	Η ταινία βασίζεται σε αληθινή ιστορία.
Nuclear energy is controversial.	Η πυρηνική ενέργεια είναι αμφιλεγόμενη.
She is an incredible cook!	Είναι απίστευτη μαγείρισσα!
The prince fell in love with the girl.	Ο πρίγκιπας ερωτεύτηκε την κοπέλα.
I decided to go on a diet.	Αποφάσισα να κάνω δίαιτα.
He always believes that young people can achieve everything.	Πάντα πιστεύει ότι οι νέοι μπορούν να καταφέρουν τα πάντα.
Weather is the most important factor that determines the growth of crops.	Ο καιρός είναι ο πιο σημαντικός παράγοντας που καθορίζει την ανάπτυξη των καλλιεργειών.
In the uterus, the fetus grows.	Στη μήτρα, το έμβρυο μεγαλώνει.
The bell rang six.	Η καμπάνα χτύπησε έξι.
Unnecessary quarrels discourage the whole team.	Οι περιττοί καβγάδες αποθαρρύνουν ολόκληρη την ομάδα.
Thousands of children suffer from malnutrition in remote areas.	Χιλιάδες παιδιά υποφέρουν από υποσιτισμό σε απομακρυσμένες περιοχές.
The passenger of the car was willing to help.	Ο επιβάτης του αυτοκινήτου ήταν πρόθυμος να βοηθήσει.
The farmer's sons dug for worms.	Οι γιοι του αγρότη έσκαβαν για σκουλήκια.
Authorities insisted the sanctions were harsh.	Οι αρχές επέμειναν ότι οι κυρώσεις είναι σκληρές.
Do you have a compass here?	Έχεις πυξίδα εδώ;
This is the official translation.	Αυτή είναι η επίσημη μετάφραση.
Put everything in the plastic bag.	Βάλτε τα πάντα στην πλαστική σακούλα.
The user interface needs to be improved.	Η διεπαφή χρήστη πρέπει να βελτιωθεί.
The crow jumped indifferently to the side of the road.	Το κοράκι πήδηξε αδιάφορα στην άκρη του δρόμου.
Meanwhile, most neighborhoods enjoy regular water supply.	Εν τω μεταξύ, οι περισσότερες συνοικίες απολαμβάνουν τακτική παροχή νερού.
This date was etched in his memory forever.	Αυτή η ημερομηνία έμεινε χαραγμένη στη μνήμη του για πάντα.
Rockets, of course, are propelled by chemical fuels.	Οι πύραυλοι, φυσικά, προωθούνται με χημικά καύσιμα.
Our researcher could not find the dinosaur bones.	Ο ερευνητής μας δεν μπόρεσε να βρει τα οστά του δεινοσαύρου.
First impressions are a good place to start.	Οι πρώτες εντυπώσεις είναι ένα καλό μέρος για να ξεκινήσετε.
The cat jumped into his open arms.	Η γάτα πήδηξε στην ανοιχτή του αγκαλιά.
A narrow glow spreads in the distance.	Μια στενή λάμψη απλώνεται σε απόσταση.
He could not find a job after university	Δεν μπόρεσε να βρει δουλειά μετά το πανεπιστήμιο
Caroline was sitting on her porch reading a book.	Η Κάρολιν καθόταν στη βεράντα της και διάβαζε ένα βιβλίο.
Proof that this alkali metal exists in nature.	Απόδειξη ότι αυτό το αλκαλικό μέταλλο υπάρχει στη φύση.
Many pythons live in tropical rainforests.	Πολλοί πύθωνες ζουν σε τροπικά τροπικά δάση.
Water is an integral part of life as we know it.	Το νερό είναι αναπόσπαστο κομμάτι της ζωής όπως το ξέρουμε.
The coffee was hot and sparkling.	Ο καφές ήταν ζεστός και αφρώδης.
She took her children to school.	Πήρε τα παιδιά της στο σχολείο.
The tomatoes are ripe.	Οι ντομάτες είναι ώριμες.
It was expected to drive the stock price higher.	Αναμενόταν να οδηγήσει την τιμή της μετοχής υψηλότερα.
Medical experiments must follow ethical guidelines.	Τα ιατρικά πειράματα πρέπει να τηρούν τις ηθικές οδηγίες.
After swimming for a few minutes, he was tired.	Αφού κολύμπησε για λίγα λεπτά, ήταν κουρασμένος.
The murder weapon was never found.	Το όπλο της δολοφονίας δεν βρέθηκε ποτέ.
The chemist then weighed the sucrose,	Στη συνέχεια, ο χημικός ζύγισε τη σακχαρόζη,
Skyscrapers dominate the city skyline.	Στον ορίζοντα της πόλης κυριαρχούν ουρανοξύστες.
Young girls are particularly at risk.	Τα νεαρά κορίτσια κινδυνεύουν ιδιαίτερα.
Life in the valley was good.	Η ζωή στην κοιλάδα ήταν καλή.
My eyes are used to the darkness.	Τα μάτια μου έχουν συνηθίσει στο σκοτάδι.
Hot water is poured on the plates to warm them up.	Στις πλάκες χύνεται ζεστό νερό για να ζεσταθούν.
The detainees are attending vocational training.	Οι κρατούμενοι παρακολουθούν επαγγελματική εκπαίδευση.
An village elder gave advice.	Ένας γέροντας του χωριού έδωσε συμβουλές.
The dress is a reflection of her personality.	Το φόρεμα είναι μια αντανάκλαση της προσωπικότητάς της.
Plans to build a new main road have been delayed.	Τα σχέδια για την κατασκευή ενός νέου βασικού δρόμου υπέστησαν καθυστερήσεις.
The chances of the robot recovering are remote.	Οι πιθανότητες ανάκτησης του ρομπότ είναι απομακρυσμένες.
There is an inn nearby.	Υπάρχει ένα πανδοχείο κοντά.
Lightning illuminated the sky.	Η αστραπή φώτισε τον ουρανό.
The poor pay dearly for their food.	Οι φτωχοί πληρώνουν ακριβά το φαγητό τους.
The village was covered with snow.	Το χωριό ήταν καλυμμένο με χιόνι.
The royal guards shone in their magnificent uniforms.	Οι βασιλικές φρουρές έλαμπαν με τις υπέροχες στολές τους.
The treaty imposed restrictions on nuclear testing.	Η συνθήκη επέβαλε περιορισμούς στις πυρηνικές δοκιμές.
Is this restaurant wheelchair accessible?	Είναι προσβάσιμο αυτό το αναπηρικό καροτσάκι εστιατορίου;
His boss looked at him angrily.	Το αφεντικό του τον κοίταξε θυμωμένο.
However, this proved to be quite difficult to do.	Ωστόσο, αυτό αποδείχθηκε αρκετά δύσκολο να γίνει.
Strawberries give a pleasant taste to pancakes.	Οι φράουλες δίνουν μια ευχάριστη γεύση στις τηγανίτες.
The drill pierced the ground.	Το τρυπάνι τρύπησε το έδαφος.
Scientists disagree and continue to disagree.	Οι επιστήμονες διαφωνούν και συνεχίζουν να διαφωνούν.
He gasped, with obvious anxiety.	Λαχάνιασε, με εμφανή την αγωνία του.
He spoke in a deep voice.	Μίλησε με βαθιά φωνή.
First, unload the goods.	Πρώτα, ξεφόρτωσε τα εμπορεύματα.
Life is Beautiful.	Η ζωή είναι όμορφη.
The flower was light purple.	Το λουλούδι ήταν απαλό μωβ.
Constantly flowing water is called running water.	Το νερό που ρέει συνεχώς ονομάζεται τρεχούμενο νερό.
References selected by the city publisher.	Οι αναφορές επιλέχθηκαν από τον εκδότη της πόλης.
The subterranean stream is sometimes a drop.	Το υπόγειο ρέμα είναι μερικές φορές μια στάλα.
The heat of the sun is beating down.	Η ζέστη του ήλιου χτυπά κάτω.
They managed to produce all their own food.	Κατάφεραν να παράγουν όλα τα δικά τους τρόφιμα.
There it was, under a carefully cut leaf.	Εκεί ήταν, κάτω από ένα προσεκτικά κομμένο φύλλο.
The injured girl was hit in the leg.	Η τραυματισμένη κοπέλα χτυπήθηκε στο πόδι.
The buildings in the city are all very special.	Τα κτίρια στην πόλη είναι όλα πολύ ξεχωριστά.
The hope was that this peace would be permanent.	Η ελπίδα ήταν ότι αυτή η ειρήνη θα ήταν μόνιμη.
He spent days in meditation.	Πέρασε μέρες σε περισυλλογή.
We humans have created our own problems.	Εμείς οι άνθρωποι έχουμε δημιουργήσει τα δικά μας προβλήματα.
Why is the city so clean?	Γιατί η πόλη είναι τόσο καθαρή;
Search and you will find.	Ψάξτε και θα βρείτε.
The settlers managed to save many animals.	Οι άποικοι κατάφεραν να σώσουν πολλά ζώα.
Will it be cloudy today?	Θα έχει συννεφιά σήμερα;
The baby's cries filled the apartment.	Τα κλάματα του μωρού γέμισαν το διαμέρισμα.
Get car insurance.	Πάρτε ασφάλεια αυτοκινήτου.
Humans are the most dangerous species on the planet.	Οι άνθρωποι είναι το πιο επικίνδυνο είδος στον πλανήτη.
She gave her friend a cup of coffee.	Έδωσε στη φίλη της ένα φλιτζάνι καφέ.
The Sahara is the largest sand desert in the world.	Η Σαχάρα είναι η μεγαλύτερη έρημος με άμμο στον κόσμο.
Some places have been plagued by violent crime.	Ορισμένα μέρη έχουν μαστιστεί από βίαια εγκλήματα.
These trees were planted a long time ago.	Αυτά τα δέντρα φυτεύτηκαν πριν από πολύ καιρό.
He threw an empty bottle in the bin.	Πέταξε ένα άδειο μπουκάλι στον κάδο.
This city is known for its wonderful restaurants and theaters.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τα υπέροχα εστιατόρια και τα θέατρα της.
The explosion caused panic.	Η έκρηξη προκάλεσε πανικό.
The sea was calm, but very still.	Η θάλασσα ήταν ήρεμη, αλλά ήταν πολύ ακίνητη.
They have welcomed the opening of the clinic.	Έχουν καλωσορίσει το άνοιγμα της κλινικής.
Use a blunt knife to slaughter the goat.	Χρησιμοποίησε ένα αμβλύ μαχαίρι για να σφάξει την κατσίκα.
He ran inside to greet her.	Έτρεξε μέσα να τη χαιρετήσει.
He put a basin under the table to collect water.	Έβαλε μια λεκάνη κάτω από το τραπέζι για να μαζέψει νερό.
Remove it with a spatula.	Το αφαιρούμε με μια σπάτουλα.
The store clerk was extremely helpful.	Ο υπάλληλος του καταστήματος ήταν εξαιρετικά εξυπηρετικός.
She stopped herself and looked around nervously.	Σταμάτησε τον εαυτό της και κοίταξε γύρω της νευρική.
The accident left me unable to walk.	Το ατύχημα με άφησε ανίκανο να περπατήσω.
The downward trend in the economy was profound.	Η καθοδική στροφή της οικονομίας ήταν βαθιά.
The wheel of the amusement park rotates slowly.	Ο τροχός του λούνα παρκ περιστρέφεται αργά.
A candle can light an entire room.	Ένα κερί μπορεί να φωτίσει ένα ολόκληρο δωμάτιο.
The quarrel escalated quickly.	Ο καβγάς κλιμακώθηκε γρήγορα.
Clothes need washing.	Τα ρούχα χρειάζονται πλύσιμο.
She threw her arms around the bird.	Πέταξε τα χέρια της γύρω από το πουλί.
Slowly he began to carry out his plan.	Σιγά σιγά άρχισε να κάνει πράξη το σχέδιό του.
Poor farmers sell their oxen.	Οι φτωχοί αγρότες πουλάνε τα βόδια τους.
Gene therapy promises some.	Η γονιδιακή θεραπεία υπόσχεται κάποιες υποσχέσεις.
Your performance has improved a lot since last year.	Η απόδοσή σας έχει βελτιωθεί πολύ από πέρυσι.
She can use a computer to type her compositions.	Μπορεί να χρησιμοποιήσει έναν υπολογιστή για να πληκτρολογήσει τις συνθέσεις της.
You use the toilet as if you were alone.	Χρησιμοποιείς την τουαλέτα σαν να είσαι μόνος.
A light dusting covered the ground.	Ένα ελαφρύ ξεσκόνισμα χιονιού σκέπασε το έδαφος.
The singer's voice was quite loud.	Η φωνή του τραγουδιστή ήταν αρκετά δυνατή.
After its defeat, this province was deliberately neglected.	Μετά την ήττα της, αυτή η επαρχία παραμελήθηκε εσκεμμένα.
A hot drink is usually a good source of comfort.	Ένα ζεστό ρόφημα είναι συνήθως μια καλή πηγή άνεσης.
Is the air polluted?	Είναι ο αέρας μολυσμένος;
A low stone wall separated the church from the school.	Ένας χαμηλός πέτρινος τοίχος χώριζε την εκκλησία από το σχολείο.
Excellent proposal.	Εξαιρετική πρόταση.
He steals fruit from the neighbor's tree.	Κλέβει φρούτα από το δέντρο του γείτονα.
Rich food is served.	Σερβίρεται πλούσιο φαγητό.
Sam hurried to see an old friend.	Ο Σαμ έτρεξε βιαστικά να δει έναν παλιό φίλο.
Pollution has reached alarming levels.	Η ρύπανση έχει φτάσει σε τρομακτικά επίπεδα.
Fresh herbs are the key to good nutrition.	Τα φρέσκα βότανα είναι το κλειδί για την καλή διατροφή.
Second, you will need a cup of sugar.	Δεύτερον, θα χρειαστείτε ένα φλιτζάνι ζάχαρη.
This dog will not be allowed out.	Αυτός ο σκύλος δεν θα επιτρέπεται να βγει.
All sesame oil is made from sesame.	Όλο το σησαμέλαιο είναι φτιαγμένο από σουσάμι.
Do not think of forests as trees.	Μη σκέφτεστε τα δάση σαν δέντρα.
Has a relationship with another student.	Έχει κάνει σχέση με άλλον μαθητή.
When your grandmother gets older, you will know me well.	Όταν η γιαγιά σου γεράσει, θα με ξέρεις καλά.
I do not think she cares what we think.	Δεν νομίζω ότι τη νοιάζει τι σκεφτόμαστε.
He was warmly welcomed on his return.	Τον υποδέχτηκαν θερμά κατά την επιστροφή του.
The two parties have irreconcilable differences.	Τα δύο κόμματα έχουν ασυμβίβαστες διαφορές.
Then they danced.	Μετά χόρεψαν.
There are not many children who have pets these days.	Δεν υπάρχουν πολλά παιδιά που έχουν κατοικίδια αυτές τις μέρες.
Her personal assistant uses a mobile phone.	Η προσωπική της βοηθός χρησιμοποιεί φορητό τηλέφωνο.
Count two dollars in cash.	Μέτρησε δύο δολάρια σε μετρητά.
Love is an eternal flame.	Η αγάπη είναι μια αιώνια φλόγα.
Office workers are highly qualified.	Οι υπάλληλοι των γραφείων διαθέτουν υψηλά προσόντα.
The coffee was hot and delicious.	Ο καφές ήταν ζεστός και νόστιμος.
I baked a cake yesterday.	Έψησα ένα κέικ χθες.
A warmth flooded his whole body.	Μια ζεστασιά πλημμύριζε όλο του το σώμα.
Rows of ground floor houses are spread out on the main road.	Σειρές ισόχωρων σπιτιών απλώνονται στον κεντρικό δρόμο.
The tiger was sleeping soundly.	Η τίγρη κοιμόταν βαθιά.
Bullets can kill people when fired at close range.	Οι σφαίρες μπορούν να σκοτώσουν ανθρώπους όταν εκτοξεύονται σε κοντινή απόσταση.
Identify two foods that are similar to each other.	Προσδιορίστε δύο τροφές που μοιάζουν μεταξύ τους.
The colors were so bright that the sun hurt my eyes.	Τα χρώματα ήταν τόσο φωτεινά που ο ήλιος πονούσε τα μάτια.
A room was built on the site.	Στο χώρο κατασκευάστηκε αίθουσα.
You know, you look pretty tired.	Ξέρεις, φαίνεσαι αρκετά κουρασμένη.
In the first instance, the president asked for office.	Σε πρώτο βαθμό, ο πρόεδρος ζήτησε αξίωμα.
Heavy rains and strong winds have affected crops this year.	Οι έντονες βροχοπτώσεις και οι ισχυροί άνεμοι επηρέασαν τις καλλιέργειες φέτος.
The river flows slowly but strongly.	Το ποτάμι ρέει αργά αλλά δυνατά.
The clouds were very clear, but the skies were gray.	Τα σύννεφα ήταν πολύ καθαρά, αλλά οι ουρανοί ήταν γκρίζοι.
No one remembered when the meeting took place.	Κανείς δεν θυμόταν πότε είχε γίνει η συνάντηση.
People enjoy listening to live music.	Ο κόσμος απολαμβάνει να ακούει ζωντανή μουσική.
Make use of existing resources.	Αξιοποιήστε τους υπάρχοντες πόρους.
They were mostly married couples with young children.	Ήταν ως επί το πλείστον παντρεμένα ζευγάρια με μικρά παιδιά.
One of the attackers was tall and muscular.	Ένας από τους επιτιθέμενους ήταν ψηλός και μυώδης.
My laptop will never work properly again, ever!	Το laptop μου δεν θα λειτουργήσει ποτέ ξανά σωστά, ποτέ!
However, we must be vigilant.	Ωστόσο, πρέπει να είμαστε σε εγρήγορση.
These are the only ingredients you will need.	Αυτά είναι τα μόνα συστατικά που θα χρειαστείτε.
Legs or feet of graphs.	Τα πόδια ή τα πόδια των γραφημάτων.
The field with wild flowers is breathtaking.	Το χωράφι με τα αγριολούλουδα κόβει την ανάσα.
He was shocked by what he saw.	Σοκαρίστηκε με αυτό που είδε.
A huge crowd filled the place, milling roughly.	Ένα τεράστιο πλήθος γέμισε το μέρος, φρεζάροντας περίπου.
The hill was steep and slippery.	Ο λόφος ήταν απότομος και ολισθηρός.
His red bag is lying on the floor.	Η κόκκινη τσάντα του είναι ξαπλωμένη στο πάτωμα.
A period of relative peace followed.	Ακολούθησε μια περίοδος σχετικής ειρήνης.
Its beauty is indescribable.	Η ομορφιά της είναι απερίγραπτη.
He started his research with a questionnaire.	Ξεκίνησε την έρευνά του με ένα ερωτηματολόγιο.
The rain was falling relentlessly all day.	Η βροχή έπεφτε ανελέητη όλη μέρα.
This river is known for its many fish.	Αυτό το ποτάμι είναι γνωστό για τα πολλά ψάρια του.
Man saves for old age.	Ο άνθρωπος αποταμιεύει για τα γεράματα.
The climate here is moderate.	Το κλίμα εδώ είναι μέτριο.
This rising water threatened to destroy everything in its path.	Αυτό το ανερχόμενο νερό απείλησε να καταστρέψει τα πάντα στο πέρασμά του.
Do not move this rock.	Μην μετακινείτε αυτόν τον βράχο.
Almost everyone now reads their poems.	Σχεδόν κανείς πια διαβάζει τα ποιήματά του.
Police blocked the road in front of his house.	Αστυνομικοί έκλεισαν τον δρόμο μπροστά από το σπίτι του.
It is an earthly paradise.	Είναι ένας επίγειος παράδεισος.
The newspaper contains a large volume of advertisements.	Η εφημερίδα περιέχει μεγάλο όγκο διαφημίσεων.
There is a tavern just down the road.	Υπάρχει μια ταβέρνα ακριβώς κάτω από το δρόμο.
The ability of bees to transport pollen efficiently has evolved	Η ικανότητα των μελισσών να μεταφέρουν τη γύρη αποτελεσματικά έχει εξελιχθεί
In all times, the people respected the emperor.	Σε όλες τις εποχές, ο λαός σεβόταν τον αυτοκράτορα.
The smartest criminal will be caught soon.	Ο πιο έξυπνος εγκληματίας θα πιαστεί σύντομα.
Legal immigration to the state was strictly controlled	Η νόμιμη μετανάστευση στο κράτος ελέγχονταν αυστηρά
The city was notorious for its crime.	Η πόλη ήταν διαβόητη για το έγκλημά της.
He wrote her a letter.	Της έγραψε ένα γράμμα.
Hit the fire.	Χτύπησε τη φωτιά.
After a fierce battle, the revolutionaries were victorious.	Μετά από μια σκληρή μάχη, οι επαναστάτες ήταν νικητές.
The new airport opened in big fanfares.	Το νέο αεροδρόμιο άνοιξε σε μεγάλες φανφάρες.
Be careful, ma'am!	Να προσέχετε, κυρία!
The small plants are found in clusters without roots.	Τα μικρά φυτά βρίσκονται σε συστάδες χωρίς ρίζες.
The swampy soil made it difficult to cultivate crops.	Το βαλτωμένο έδαφος δυσκόλευε την καλλιέργεια των καλλιεργειών.
Maybe some readers could give a picture of it.	Ίσως κάποιοι αναγνώστες θα μπορούσαν να δώσουν μια εικόνα για αυτό.
The two nations have friendly relations.	Τα δύο έθνη έχουν φιλικές σχέσεις.
A new theory holds that spoken language developed slowly.	Μια νέα θεωρία υποστηρίζει ότι η ομιλούμενη γλώσσα αναπτύχθηκε αργά.
They collided with the MAT.	Συγκρούστηκαν με τα ΜΑΤ.
His belief in a tyrant a long time ago was foolish.	Η πίστη του σε έναν τύραννο πριν από πολύ καιρό ήταν ανόητη.
Its culture is characterized by traditional music and dance.	Ο πολιτισμός του χαρακτηρίζεται από παραδοσιακή μουσική και χορό.
He ate a loaf of sandwich.	Έφαγε ένα σάντουιτς με καρβέλι.
Start a project to improve bicycle safety.	Ξεκινήστε ένα σχέδιο για τη βελτίωση της ασφάλειας των ποδηλάτων.
The castle stood on a mound.	Το κάστρο στεκόταν πάνω σε ένα τύμβο.
She grew a red rose on her windowsill.	Φύτρωσε ένα κόκκινο τριαντάφυλλο στο περβάζι της.
The coach felt every blow on the bumpy road.	Το πούλμαν ένιωθε κάθε χτύπημα στον ανώμαλο δρόμο.
This abandoned factory is infested with rats.	Αυτό το εγκαταλελειμμένο εργοστάσιο είναι μολυσμένο με αρουραίους.
He is the president.	Είναι ο πρόεδρος.
She begins her day exploring the earth.	Ξεκινά τη μέρα της ερευνώντας τη γη.
The fire brigade has responded.	Η πυροσβεστική έχει ανταποκριθεί.
Only he can solve this problem.	Μόνο αυτός μπορεί να λύσει αυτό το πρόβλημα.
Attach the arms and legs of the wooden statue.	Στερεώστε τα χέρια και τα πόδια του ξύλινου αγάλματος.
Our new leader has shown great integrity.	Ο νέος μας ηγέτης έδειξε μεγάλη ακεραιότητα.
Many people are optimistic about the future.	Πολλοί άνθρωποι αισθάνονται αισιόδοξοι για το μέλλον.
The company received strong criticism.	Η εταιρεία δέχτηκε σφοδρή κριτική.
Scientists aim to develop better vaccines.	Οι επιστήμονες στοχεύουν να αναπτύξουν καλύτερα εμβόλια.
He walked on the path.	Περπάτησε στο μονοπάτι.
Light movements are all that remains.	Οι ελαφριές κινήσεις είναι το μόνο που μένει.
It was a critical moment.	Ήταν μια κρίσιμη στιγμή.
Venereal diseases are infections of the genitals or areas of the anus.	Τα αφροδίσια νοσήματα είναι λοιμώξεις των γεννητικών οργάνων ή των περιοχών του πρωκτού.
Data on fish are scattered throughout the net.	Τα στοιχεία για τα ψάρια είναι διάσπαρτα σε όλο το δίχτυ.
Remove any bones from the fish.	Αφαιρέστε τυχόν κόκαλα από το ψάρι.
The snow remains all year round.	Το χιόνι παραμένει όλο το χρόνο.
The buildings were white.	Τα κτίρια ήταν λευκά.
The lake was calm and clean.	Η λίμνη ήταν ήρεμη και καθαρή.
The policeman asked them to stop.	Ο αστυνομικός ζήτησε να σταματήσουν.
The comb has a curved handle at one end.	Η χτένα έχει κυρτή λαβή στο ένα άκρο.
She is so tall.	Είναι τόσο ψηλή.
The shares suffered terrible losses.	Οι μετοχές υπέστησαν τρομακτικές απώλειες.
This is an ideal gift for the elegant lady.	Αυτό είναι ένα ιδανικό δώρο για την κομψή κυρία.
I did not consider it right.	Δεν το θεώρησα σωστό.
The wagons traveled slowly along the grooves.	Τα βαγόνια ταξίδευαν αργά κατά μήκος των αυλακώσεων.
She was lost in thought.	Ήταν χαμένη στις σκέψεις της.
Mix the porridge, sighing with deep satisfaction.	Ανακάτεψε τον χυλό, αναστενάζοντας με βαθιά ικανοποίηση.
Will you give me your phone number?	Θα μου δώσεις τον αριθμό τηλεφώνου σου;
The heaviest rain falls in summer.	Η πιο δυνατή βροχή πέφτει το καλοκαίρι.
The tour guide gave an eloquent speech.	Ο ξεναγός έδωσε μια εύγλωττη ομιλία.
The children liked to play with the robot.	Στα παιδιά άρεσε να παίζουν με το ρομπότ.
I'm leaving this restaurant.	Φεύγω από αυτό το εστιατόριο.
This is a solemn ceremony.	Αυτή είναι μια πανηγυρική τελετή.
Was the math test really simple?	Η εξέταση των μαθηματικών ήταν πραγματικά απλή;
He never uttered a word.	Ποτέ δεν πρόφερε ούτε μια λέξη.
Goats and sheep were fed in the pasture.	Στο βοσκότοπο τρέφονταν κατσίκες και πρόβατα.
The boy pierced the piglet with his finger.	Το αγόρι τρύπησε το γουρουνάκι με το δάχτυλό του.
Ralph was ecstatic.	Ο Ραλφ ήταν εκστατικός.
I am influenced by music in my writing.	Επηρεάζομαι από τη μουσική στη γραφή μου.
The stain is so disgusting	Ο λεκές είναι τόσο αηδιαστικός
Rainwater is the drinking water of choice in this area.	Το νερό της βροχής είναι το πόσιμο νερό της επιλογής σε αυτήν την περιοχή.
On these pages are the items that have wood stoves.	Σε αυτές τις σελίδες βρίσκονται τα αντικείμενα που έχουν ξυλόσομπες.
The day started with a service in the temple.	Η μέρα ξεκίνησε με λειτουργία στον ναό.
Security was plentiful at the door.	Η ασφάλεια ήταν άφθονη στην πόρτα.
Pronouns referring to humans or animals.	Αντωνυμίες που αναφέρονται σε ανθρώπους ή ζώο.
A hungry person cannot be humble.	Ένας πεινασμένος δεν μπορεί να είναι ταπεινός.
I will see you again in six months.	Θα σε ξαναδώ σε έξι μήνες.
The criminal has a colorful past.	Ο εγκληματίας έχει πολύχρωμο παρελθόν.
The economy will improve this year.	Η οικονομία θα βελτιωθεί φέτος.
Do not forget to turn off the stove.	Μην ξεχάσετε να σβήσετε τη σόμπα.
Each cloud has an upward current.	Κάθε σύννεφο έχει ένα ανοδικό ρεύμα.
Unfortunately, the telescope lens was defective.	Δυστυχώς, ο φακός του τηλεσκοπίου ήταν ελαττωματικός.
She was wearing a glittering white dress.	Φορούσε ένα αστραφτερό λευκό φόρεμα.
The building that housed one million people was destroyed.	Το κτίριο που στέγαζε ένα εκατομμύριο ανθρώπους καταστράφηκε.
The ocean, then, is shrinking.	Ο ωκεανός, λοιπόν, συρρικνώνεται.
This must be difficult.	Αυτό πρέπει να είναι δύσκολο.
Eat apples and apples.	Φάτε τα μήλα και τα μήλα.
The government gave a press conference.	Η κυβέρνηση έδωσε συνέντευξη Τύπου.
Locals say the crops will grow this year.	Οι ντόπιοι λένε ότι οι καλλιέργειες θα αυξηθούν φέτος.
A wave of guilt crossed him.	Ένα κύμα ενοχής τον διέσχισε.
They were supported by many of their neighbors.	Υποστηρίχθηκαν από πολλούς γείτονές τους.
This city is known for agriculture.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τη γεωργία.
Intricate designs have been developed.	Έχουν αναπτυχθεί περίτεχνα σχέδια.
There was a sudden explosion on the street.	Έγινε μια ξαφνική έκρηξη στο δρόμο.
He does not remember any of the events.	Δεν θυμάται κανένα από τα γεγονότα.
He drove the car recklessly.	Οδηγούσε το αυτοκίνητο απερίσκεπτα.
We do not need more roads.	Δεν χρειαζόμαστε περισσότερους δρόμους.
His sister was tall and thin.	Η αδερφή του ήταν ψηλή και αδύνατη.
Taxes became very high.	Οι φόροι έγιναν πολύ υψηλοί.
For breakfast, we each had a bowl of cereal.	Για πρωινό, είχαμε ο καθένας ένα μπολ με δημητριακά.
She stayed awake to finish her lessons.	Έμεινε ξύπνια για να τελειώσει τα μαθήματά της.
Are you willing to sacrifice for the common good?	Είστε διατεθειμένοι να θυσιαστείτε για το κοινό καλό;
Heavy machinery was used to demolish the building.	Για την κατεδάφιση του κτιρίου χρησιμοποιήθηκαν βαριά μηχανήματα.
A tropical storm is approaching the mainland.	Μια τροπική καταιγίδα πλησιάζει τη στεριά.
Let's go for a walk;	Πάμε μια βόλτα;
The dancers rushed forward, forming a circle.	Οι χορευτές όρμησαν μπροστά, σχηματίζοντας έναν κύκλο.
This type of masonry has been used here for centuries.	Αυτό το είδος τοιχοποιίας χρησιμοποιείται εδώ για αιώνες.
It was also used for mining and refining minerals.	Χρησιμοποιήθηκε επίσης για την εξόρυξη και τον καθαρισμό ορυκτών.
His face was red from the beatings he had received.	Το πρόσωπό του είχε κοκκινίσει από τους ξυλοδαρμούς που είχε δεχθεί.
The chicken bones were found with blood.	Τα κόκαλα του κοτόπουλου εντοπίστηκαν με αίμα.
The majority of white men in this country are shrinking.	Η πλειοψηφία των λευκών ανδρών σε αυτή τη χώρα συρρικνώνεται.
She adjusted her glasses, focusing her gaze on the viewer.	Ρύθμισε τα γυαλιά της, εστιάζοντας το βλέμμα της στον θεατή.
He sat in his mother's arms.	Κάθισε στην αγκαλιά της μητέρας του.
The mixer children and pets in the bedroom.	Το μίξερ παιδιά και κατοικίδια στην κρεβατοκάμαρα.
He picked up his things from the table.	Μάζεψε τα πράγματά του από το τραπέζι.
The villagers called the thing a "monster".	Οι χωρικοί αποκαλούσαν το πράγμα ως «τέρας».
The dessert plate arrived with three small cakes.	Το πιάτο του γλυκού έφτασε με τρία μικρά κέικ.
A sudden noise surprised her.	Ένας ξαφνικός θόρυβος την ξάφνιασε.
Farmers were devastated by the floods.	Οι αγρότες καταστράφηκαν από τις πλημμύρες.
They put their lives on the line.	Έβαλαν τη ζωή τους στη γραμμή.
Move the mouse up, left, right, down.	Μετακινήστε το ποντίκι πάνω, αριστερά, δεξιά, κάτω.
Having a garden can be a more rewarding experience,	Το να έχεις έναν κήπο μπορεί να είναι μια πιο ικανοποιητική εμπειρία,
The simple life of the village is his choice.	Η απλή ζωή του χωριού είναι επιλογή του.
Although he was exhausted, he jumped to his feet.	Αν και ήταν εξαντλημένος, πετάχτηκε όρθιος.
The emperor ordered his armies to leave.	Ο αυτοκράτορας διέταξε τους στρατούς του να φύγουν.
There are many seats in this room.	Υπάρχουν πολλές θέσεις σε αυτή την αίθουσα.
It was a great pleasure to meet you.	Ήταν μεγάλη χαρά που σας γνώρισα.
It was not exactly what you ordered.	Δεν ήταν ακριβώς αυτό που παραγγείλατε.
He visited the local museum, looking at the exhibits.	Επισκέφτηκε το τοπικό μουσείο, κοιτάζοντας τα εκθέματα.
Noise is hard to ignore.	Ο θόρυβος είναι δύσκολο να αγνοηθεί.
The bed was soft and warm.	Το κρεβάτι ήταν μαλακό και ζεστό.
He expects a lot from me.	Περιμένει πολλά από μένα.
The militia is loyal to the government.	Η πολιτοφυλακή είναι πιστή στην κυβέρνηση.
His shirt was uncomfortably hot.	Το πουκάμισό του ήταν άβολα ζεστό.
There was always silence in the room.	Πάντα επικρατούσε σιωπή στο δωμάτιο.
Cooking requires care in the preparation of food.	Το μαγείρεμα απαιτεί προσοχή στην προετοιμασία του φαγητού.
He eventually gained respect at school.	Τελικά κέρδισε σεβασμό στο σχολείο.
A desert is covered with sand.	Μια έρημος είναι καλυμμένη με άμμο.
The policeman carefully wrote the information.	Ο αστυνομικός έγραψε προσεκτικά τις πληροφορίες.
He found peace in his new home.	Βρήκε τη γαλήνη στο νέο του σπίτι.
The findings from these studies are unclear.	Τα ευρήματα από αυτές τις μελέτες είναι ασαφή.
This cake had a delicious liquid texture.	Αυτό το κέικ είχε μια νόστιμη υγρή υφή.
He is very capable, but he remains unpretentious.	Είναι πολύ ικανός, αλλά παραμένει ανεπιτήδευτος.
He wants democracy to be restored in this country.	Θέλει να αποκατασταθεί η δημοκρατία σε αυτή τη χώρα.
I felt responsible looking at her.	Ένιωθα υπεύθυνος που την κοίταξα.
The monastery is now an archeological site.	Το μοναστήρι είναι πλέον αρχαιολογικός χώρος.
Strip a mattress and a dirty village is revealed.	Απογυμνώστε ένα στρώμα και αποκαλύπτεται ένα βρώμικο χωριό.
Speak louder so that everyone can hear you.	Μίλα πιο δυνατά για να σε ακούσουν όλοι.
His doctors are waiting for him to recover.	Οι γιατροί του περιμένουν να αναρρώσει.
The old lady looked a little upset.	Η ηλικιωμένη κυρία φαινόταν κάπως ταραγμένη.
This project is off-budget.	Αυτό το έργο είναι εκτός προϋπολογισμού.
I had my head tied for a week.	Είχα δεμένο το κεφάλι μου για μια εβδομάδα.
He had heard it.	Το είχε ακούσει.
Although we enjoy enormous freedoms, we must respect the law.	Αν και απολαμβάνουμε τεράστιες ελευθερίες, πρέπει να σεβόμαστε το νόμο.
The city is small and quiet.	Η πόλη είναι μικρή και ήρεμη.
We hang our bags on the hook provided.	Κρεμάμε τις τσάντες μας στο γάντζο που παρέχεται.
Your help was invaluable.	Η βοήθειά σας ήταν ανεκτίμητη.
The Executive Palace has been renovated.	Το Executive Μέγαρο έχει υποστεί ανακαίνιση.
The cat smelled.	Η γάτα μύρισε.
The lyrics of poetry were the first literary forms to flourish.	Οι στίχοι της ποίησης ήταν οι πρώτες λογοτεχνικές μορφές που άκμασαν.
Subjects were asked by researchers for their views.	Τα υποκείμενα ζητήθηκαν από τους ερευνητές για τις απόψεις τους.
Suddenly they heard footsteps on the stairs.	Ξαφνικά άκουσαν βήματα στις σκάλες.
They drink tea with milk.	Πίνουν τσάι με γάλα.
The sand is thick.	Η άμμος είναι χοντρή.
Another line of research follows.	Ακολουθεί άλλη γραμμή έρευνας.
Water is not suitable for drinking.	Το νερό δεν είναι κατάλληλο για πόσιμο.
After her lies were exposed, she was despised.	Αφού αποκαλύφθηκαν τα ψέματά της, περιφρονήθηκε.
It often seems nervous.	Συχνά φαίνεται νευρική.
Mica had a hard time dealing with her critics.	Η Mica δύσκολα αντιμετώπισε τους επικριτές της.
This theory holds that pollution causes mental illness.	Αυτή η θεωρία υποστηρίζει ότι η ρύπανση προκαλεί ψυχικές ασθένειες.
When it rains, umbrellas are useless.	Όταν βρέχει, οι ομπρέλες είναι άχρηστες.
Neighbors confused this strange sound with thunder.	Οι γείτονες μπέρδεψαν αυτόν τον παράξενο ήχο με βροντή.
The camerax x xs the action of the scene.	Η camerax x xs η δράση της σκηνής.
The forest is covered by fog.	Το δάσος καλύπτεται από ομίχλη.
The body of a young girl was discovered.	Ανακαλύφθηκε το πτώμα μιας νεαρής κοπέλας.
The cough is so persistent, the doctor said.	Ο βήχας είναι τόσο επίμονος, είπε ο γιατρός.
His paintings have been hung in museums around the world.	Οι πίνακές του κρεμάστηκαν σε μουσεία σε όλο τον κόσμο.
A light rain began to fall.	Μια ελαφριά βροχή άρχισε να πέφτει.
The coffee was bitter and burned his lower lip.	Ο καφές ήταν πικρός και του έκαψε το κάτω χείλος.
The obvious conclusion came out.	Το προφανές συμπέρασμα βγήκε.
The field goes up and then falls.	Το γήπεδο ανεβαίνει και μετά πέφτει.
The map shows where the volcano is located.	Ο χάρτης δείχνει πού βρίσκεται το ηφαίστειο.
The roof of the building was open to the sky.	Η οροφή του κτιρίου ήταν ανοιχτή προς τον ουρανό.
More attention needs to be paid here, given the needs of this population.	Χρειάζεται περισσότερη προσοχή εδώ, δεδομένων των αναγκών αυτού του πληθυσμού.
There are alternative sources of supply.	Υπάρχουν εναλλακτικές πηγές προμήθειας.
This city is a good example of modern architecture.	Αυτή η πόλη είναι ένα καλό παράδειγμα μοντέρνας αρχιτεκτονικής.
A light shone in the water.	Ένα φως έλαμψε στο νερό.
The poor have always suffered.	Οι φτωχοί πάντα υπέφεραν.
I felt sick.	Ενιωθα άρρωστος.
The company is planning thousands more layoffs.	Η εταιρεία σχεδιάζει χιλιάδες ακόμη απολύσεις.
Her son refused to give her divorce papers.	Ο γιος της αρνήθηκε να της δώσει χαρτιά διαζυγίου.
Many families still enjoy camping in tents.	Πολλές οικογένειες εξακολουθούν να απολαμβάνουν το κάμπινγκ σε σκηνές.
Avoid buying stocks with a retroactive date.	Αποφύγετε την αγορά μετοχών με αναδρομική ημερομηνία.
A row of lions guarded the castle.	Μια σειρά λιονταριών φύλαγε το κάστρο.
Wearing a coat and a scarf, he left.	Φορώντας ένα παλτό και ένα κασκόλ, έφυγε.
Lawyers and judges conspired to overturn his conviction.	Δικηγόροι και δικαστές συνεννοήθηκαν για να ανατρέψουν την καταδίκη του.
He has two brothers.	Έχει δύο αδέρφια.
That sounds familiar.	Αυτό ακούγεται γνωστό.
So, potato chips are good with chocolate.	Έτσι, οι πατάτες πατάτες είναι καλές με τη σοκολάτα.
Some cities have begun discussing secession.	Ορισμένες πόλεις άρχισαν να συζητούν το ενδεχόμενο απόσχισης.
The parliamentary committee recommended the measure.	Η κοινοβουλευτική επιτροπή εισηγήθηκε κατά του μέτρου.
Not everyone believed his story.	Δεν πίστευαν όλοι την ιστορία του.
This ancient city was once a powerful kingdom.	Αυτή η αρχαία πόλη ήταν κάποτε ένα ισχυρό βασίλειο.
This medicine will help treat migraines.	Αυτό το φάρμακο θα βοηθήσει στη θεραπεία της ημικρανίας.
This road is usually full of traffic.	Αυτός ο δρόμος είναι συνήθως γεμάτος κίνηση.
Arabian horses are smart and agile.	Τα αραβικά άλογα είναι έξυπνα και ευκίνητα.
I left all my papers at home!	Άφησα όλα τα χαρτιά μου στο σπίτι!
The orange sun slowly rose behind the mountains.	Ο πορτοκαλί ήλιος ανέτειλε αργά πίσω από τα βουνά.
The river flows north into a lake.	Ο ποταμός ρέει βόρεια σε μια λίμνη.
Try to mix as much as possible.	Προσπαθήστε να ανακατέψετε όσο το δυνατόν περισσότερο.
He insisted he had new information.	Επέμεινε ότι είχε νέα στοιχεία.
They were waiting for the soldiers to leave.	Περίμεναν οι στρατιώτες να εγκαταλείψουν.
From now on, all toilets will be cleaned daily.	Στο εξής, όλες οι τουαλέτες θα καθαρίζονται καθημερινά.
The postman was chasing the snow.	Ο ταχυδρόμος έδιωχνε το χιόνι.
Her dress stuck to her slender figure.	Το φόρεμά της κόλλησε στη λεπτή φιγούρα της.
The buoy is anchored at the pier.	Η σημαδούρα είναι αγκυρωμένη στην προβλήτα.
There was no sign of movement.	Δεν υπήρχε κανένα σημάδι κίνησης.
I noticed something different.	Παρατήρησα κάτι διαφορετικό.
The government acknowledged that the project should be canceled.	Η κυβέρνηση παραδέχτηκε ότι το έργο πρέπει να ακυρωθεί.
Society must prepare for more natural disasters.	Η κοινωνία πρέπει να προετοιμαστεί για περισσότερες φυσικές καταστροφές.
The theft was unprecedented for an aristocrat.	Η κλοπή ήταν πρωτόγνωρη για αριστοκράτη.
I was carrying my brother on my back.	Κουβαλούσα τον αδερφό μου στην πλάτη μου.
So his coach brought him a present.	Ο προπονητής του λοιπόν του έφερε ένα δώρο.
My hair is blonde.	Τα μαλλιά μου είναι ξανθά.
The strategies were successful.	Οι στρατηγικές ήταν επιτυχείς.
The bird was chirping happily.	Το πουλί κελαηδούσε χαρούμενο.
Death to the dictator!	Θάνατος στον δικτάτορα!
Add more sugar.	Βάλτε περισσότερη ζάχαρη.
Cigarette smoke is harmful.	Ο καπνός του τσιγάρου είναι επιβλαβής.
As time went on, their language began to change.	Καθώς ο χρόνος περνούσε, η γλώσσα τους άρχισε να αλλάζει.
The explosion was deafening.	Η έκρηξη ήταν εκκωφαντική.
The arrow loses the target.	Το βέλος χάνει τον στόχο.
The cottage is located high on a hill.	Το εξοχικό βρίσκεται ψηλά σε ένα λόφο.
It is difficult to find reliable data.	Είναι δύσκολο να βρεθούν αξιόπιστα στοιχεία.
I recommend you try to go by bus.	Σας συνιστώ να δοκιμάσετε να πάτε με λεωφορείο.
He studied various subjects at school.	Σπούδασε διάφορα μαθήματα στο σχολείο.
Collie followed.	Το κόλεϊ ακολούθησε.
It tries to attract customers by giving free samples.	Προσπαθεί να προσελκύσει πελάτες δίνοντας δωρεάν δείγματα.
Secondary roads are often uneven due to poor maintenance.	Οι δευτερεύοντες δρόμοι είναι συχνά ανώμαλοι λόγω κακής συντήρησης.
The research team found dead plants in the chamber.	Η ερευνητική ομάδα βρήκε νεκρά φυτά στον θάλαμο.
Her hair was long and blonde.	Τα μαλλιά της ήταν μακριά και ξανθά.
Without this service, innocent people will die in vain.	Χωρίς αυτή την υπηρεσία, αθώοι άνθρωποι θα πεθάνουν άσκοπα.
Conversations usually last for hours.	Οι συνομιλίες συνήθως συνεχίζονται για ώρες.
It started raining again that night.	Άρχισε να βρέχει ξανά εκείνο το βράδυ.
The boys went over the broken door.	Τα αγόρια πέρασαν πάνω από τη σπασμένη πόρτα.
To cross a desert, one must have a camel.	Για να διασχίσει κανείς μια έρημο, πρέπει να έχει μια καμήλα.
He seriously apologized.	Ζήτησε σοβαρά συγγνώμη.
The seagull flew west, honking loudly.	Ο γλάρος πέταξε δυτικά, κορνάροντας δυνατά.
Identify similarities and differences.	Εντοπίστε ομοιότητες και διαφορές.
The newspapers predicted a significant victory.	Οι εφημερίδες προέβλεπαν σημαντική νίκη.
Here are three different definitions of "small size".	Ακολουθούν τρεις διαφορετικοί ορισμοί του «μικρού μεγέθους».
You have to learn everything from the heart.	Πρέπει να μάθετε τα πάντα από την καρδιά.
Did you go to the party last week?	Πήγατε στο πάρτι την περασμένη εβδομάδα;
And a chorus of white peacocks emerged from the woods.	Και μια χορωδία από λευκά παγώνια αναδύθηκε από τα δάση.
I was worried all day.	Ήμουν ανήσυχη όλη μέρα.
The toad jumped over the wall.	Ο φρύνος πήδηξε πάνω από τον τοίχο.
Read the instructions before assembling the machine.	Διαβάστε τις οδηγίες πριν συναρμολογήσετε το μηχάνημα.
The flow of the world is increasing.	Η ροή του κόσμου αυξάνεται.
His hair is neatly combed.	Τα μαλλιά του είναι τακτοποιημένα χτενισμένα.
The problem caused by global warming is real.	Το πρόβλημα που προκαλείται από την υπερθέρμανση του πλανήτη είναι υπαρκτό.
He had too many messages to answer.	Είχε πάρα πολλά μηνύματα για να απαντήσει.
You do not say;	Δεν λες;
The battle lasted three days.	Η μάχη κράτησε τρεις μέρες.
The butter is softer and more creamy in the mouth.	Το βούτυρο είναι πιο απαλό και πιο κρεμώδες στο στόμα.
The neck is the central axis of the body.	Ο λαιμός είναι ο κεντρικός άξονας του σώματος.
Everyone gasped in surprise.	Όλοι λαχάνιασαν έκπληκτοι.
An oyster is always eaten alive.	Ένα στρείδι τρώγεται πάντα ζωντανό.
The doctor was sure that the operation would be successful.	Ο γιατρός ήταν σίγουρος ότι η επέμβαση θα ήταν επιτυχής.
His enemies had underestimated his power.	Οι εχθροί του είχαν υποτιμήσει τη δύναμή του.
One of the channels was infected.	Ένα από τα κανάλια ήταν μολυσμένο.
Divorcing is a traumatic experience.	Το να χωρίσεις είναι μια τραυματική εμπειρία.
Although their motives were noble, their actions were drastic.	Αν και τα κίνητρά τους ήταν ευγενή, οι πράξεις τους ήταν δραστικές.
This handbook is an essential resource for all students.	Αυτό το εγχειρίδιο είναι μια απαραίτητη πηγή για όλους τους μαθητές.
The moon lacks craters.	Το φεγγάρι στερείται κρατήρων.
No survivors were found.	Δεν βρέθηκαν επιζώντες.
I live as a refugee.	Ζω ως πρόσφυγας.
It's different, that's for sure.	Είναι διαφορετικά, αυτό είναι σίγουρο.
The fish is still alive.	Το ψάρι είναι ακόμα ζωντανό.
One last will and testament.	Μια τελευταία διαθήκη και διαθήκη.
The ship ran aground.	Το πλοίο προσάραξε.
The city also hosts various government agencies.	Η πόλη φιλοξενεί επίσης διάφορους κυβερνητικούς οργανισμούς.
The boy turned the aching expression into a smile.	Το αγόρι μετέτρεψε την πονεμένη έκφραση σε ένα χαμόγελο.
Wear a clean shirt before going out.	Φορέστε ένα καθαρό πουκάμισο πριν βγείτε έξω.
Their traditional dress is adopted in other countries as well.	Το παραδοσιακό τους ντύσιμο υιοθετείται και σε άλλες χώρες.
The flour is sifted.	Το αλεύρι έχει κοσκινιστεί.
A city with many public gardens has been designed.	Έχει σχεδιαστεί μια πόλη με πολλούς δημόσιους κήπους.
You had to ask me.	Έπρεπε να με ρωτήσεις.
I hope it does not rain tomorrow.	Ελπίζω να μην βρέχει αύριο.
I went to a mall to buy a gift.	Πήγα σε ένα εμπορικό κέντρο για να αγοράσω ένα δώρο.
There were no signs of matches at home.	Δεν υπήρχαν σημάδια αγώνων στο σπίτι.
They have a lot of difficulty with pronunciation.	Δυσκολεύονται αρκετά με την προφορά.
He retired this year.	Συνταξιοδοτήθηκε φέτος.
Break free.	Δραπετεύω.
He finished his drink and set the glass aside.	Τελείωσε το ποτό του και άφησε το ποτήρι στην άκρη.
It was cold, but quite warm.	Ήταν κρύο, αλλά αρκετά ζεστό.
Consider both the ethical and the health benefits.	Λάβετε υπόψη τόσο τα ηθικά οφέλη όσο και τα οφέλη για την υγεία.
Gently a little water.	Ήπια λίγο νερό.
We divide our time into different sections.	Μοιράζουμε τον χρόνο μας σε διάφορα τμήματα.
Robb was sure he didn't need any extra salt.	Ο Ρομπ ήταν σίγουρος ότι δεν χρειαζόταν πρόσθετο αλάτι.
I pulled the rope hard.	Τράβηξα δυνατά το σχοινί.
The butterfly continues to circulate the flower.	Η πεταλούδα συνεχίζει τον περίπλου του λουλουδιού.
Enrolled in a new program.	Εγγράφηκε σε νέο πρόγραμμα.
The sand is white.	Η άμμος είναι λευκή.
External signs are difficult to interpret.	Τα εξωτερικά σημάδια είναι δύσκολο να ερμηνευτούν.
Three crows knelt across the open gate.	Τρία κοράκια πέρασαν με γόνατα την ανοιχτή πύλη.
The train skillfully avoids obstacles on the road.	Το τρένο αποφεύγει επιδέξια τα εμπόδια στο δρόμο.
The igloos are dome-shaped.	Τα ιγκλού έχουν σχήμα θόλου.
He refuses to speak to reporters.	Αρνείται να μιλήσει στους δημοσιογράφους.
The smell of pine filled the room.	Η μυρωδιά του πεύκου γέμισε το δωμάτιο.
Write a letter of cessation and termination to the company.	Γράψτε μια επιστολή παύσης και διακοπής στην εταιρεία.
Take a break every two hours.	Κάντε ένα διάλειμμα κάθε δύο ώρες.
Some employees will receive three dollars less per week.	Μερικοί εργαζόμενοι θα λαμβάνουν τρία δολάρια λιγότερα την εβδομάδα.
These wounds are dripping.	Αυτές οι πληγές στάζουν.
Put the sugar in the bowl.	Τοποθετήστε τη ζάχαρη στο μπολ.
The vocabulary of the languages ​​of these tribes is almost extinct.	Το λεξιλόγιο των γλωσσών αυτών των φυλών έχει σχεδόν εκλείψει.
This operation is performed in hospitals.	Αυτή η επέμβαση γίνεται σε νοσοκομεία.
More hotels will be built in this area.	Στην περιοχή αυτή θα κατασκευαστούν περισσότερα ξενοδοχεία.
Children change over time, like everything else.	Τα παιδιά αλλάζουν με τον καιρό, όπως όλα τα άλλα.
He told her to leave his room.	Της είπε να φύγει από το δωμάτιό του.
The minister was moving slowly.	Ο υπουργός προχωρούσε αργά.
She chased her cat.	Κυνήγησε τη γάτα της.
I am the one who asks for your forgiveness.	Είμαι αυτός που ζητά τη συγχώρεση σου.
I study a lot.	Μελετώ πολύ.
Some workers continue to strike.	Κάποιοι εργαζόμενοι συνεχίζουν να απεργούν.
The referee whistles.	Ο διαιτητής σφύριξε.
The scientist's focus was solely on finding the cause.	Η εστίαση του επιστήμονα ήταν αποκλειστικά στην εύρεση της αιτίας.
The cunning thief led the police in a merry chase.	Ο πανούργος κλέφτης οδήγησε την αστυνομία σε ένα εύθυμο κυνηγητό.
They faced infinity.	Αντιμετώπισαν το άπειρο.
This gift is given to a teacher on her anniversary.	Αυτό το δώρο δίνεται σε μια δασκάλα στην επέτειό της.
There are many jobs available.	Υπάρχουν πολλές διαθέσιμες θέσεις εργασίας.
The plumber was called in to fix the pipes.	Ο υδραυλικός κλήθηκε να φτιάξει τους σωλήνες.
Since graduating from college, he has worked as an engineer.	Από την αποφοίτησή του από το κολέγιο, εργάστηκε ως μηχανικός.
The first millennium saw incredible advances in technology.	Η πρώτη χιλιετία γνώρισε απίστευτες προόδους στην τεχνολογία.
We want a full explanation from you.	Θέλουμε μια πλήρη εξήγηση από εσάς.
He moved carefully, so as not to disturb the dust.	Κινήθηκε προσεκτικά, για να μην πειράξει τη σκόνη.
She lives alone, without a family.	Ζει μόνη της, χωρίς οικογένεια.
Water becomes gas	Το νερό γίνεται αέριο
There is a well with water behind the gate.	Υπάρχει ένα πηγάδι με νερό πίσω από την πύλη.
Suppose we can not write new words.	Ας υποθέσουμε ότι δεν μπορούμε να γράψουμε νέες λέξεις.
A man's body was discovered near the hospital.	Το σώμα ενός άνδρα αποκαλύφθηκε κοντά στο νοσοκομείο.
The saying is "the doctor makes the worst patient".	Το ρητό είναι «ο γιατρός κάνει τον χειρότερο ασθενή».
They refused to admit any wrongdoing.	Αρνήθηκαν να παραδεχτούν οποιαδήποτε αδικοπραγία.
Did you prepare the documents we discussed?	Ετοιμάσατε τα έγγραφα που συζητήσαμε;
A pale fog hung over the river.	Μια χλωμή ομίχλη κρεμόταν πάνω από το ποτάμι.
They are based on these positions for an income.	Βασίζονται σε αυτές τις θέσεις για ένα εισόδημα.
The coves are located in deep gorges.	Οι κολπίσκοι βρίσκονται σε βαθιά φαράγγια.
The slug is a small, plump animal.	Ο γυμνοσάλιαγκας είναι ένα μικρό, παχουλό ζώο.
A rose plant grows here.	Εδώ φυτρώνει ένα φυτό τριανταφυλλιάς.
They grow only on trees that thrive in warm climates.	Αναπτύσσονται μόνο σε δέντρα που ευδοκιμούν σε ζεστά κλίματα.
I think they make good neighbors.	Νομίζω ότι κάνουν καλούς γείτονες.
The politician painted a pink image of the country.	Ο πολιτικός ζωγράφισε μια ρόδινη εικόνα της χώρας.
I watched as the student jogged on the court.	Παρακολούθησα καθώς ο μαθητής έκανε τζόκινγκ στο γήπεδο.
This land is polluted.	Αυτή η γη είναι μολυσμένη.
The baker quickly put the bread in the oven.	Ο φούρναρης έβαλε γρήγορα το ψωμί στο φούρνο.
Many rainforests have been destroyed to make way for crops.	Πολλά τροπικά δάση έχουν καταστραφεί για να ανοίξουν χώρο για καλλιέργειες.
Some crocodiles can be launched into the air.	Μερικοί κροκόδειλοι μπορούν να εκτοξευθούν στον αέρα.
The streets of this city do not make sense.	Οι δρόμοι αυτής της πόλης δεν έχουν νόημα.
Skaters circled the ice, skilfully cutting turns.	Οι σκέιτερ έκαναν κύκλους στον πάγο, κόβοντας επιδέξια στροφές.
How to split the text into insignia?	Πώς να χωρίσετε το κείμενο σε διακριτικά;
The northern part of this country has been evacuated.	Η βόρεια περιοχή αυτής της χώρας έχει εκκενωθεί.
A single pipe supplied water to the entire city.	Ένας μόνος σωλήνας τροφοδοτούσε με νερό ολόκληρη την πόλη.
The term comes from the spring tide.	Ο όρος προέρχεται από την εαρινή παλίρροια.
He was crushed by guilt.	Ήταν τσακισμένος από ενοχές.
It was your relationship and mine.	Ήταν δική σου και δική μου σχέση.
Substrates are the lightest and darkest parts of plants.	Τα υποστρώματα αποτελούν τα ελαφρύτερα και πιο σκούρα μέρη των φυτών.
The old gentleman studied the route.	Ο ηλικιωμένος κύριος μελέτησε τη διαδρομή.
They are double from yesterday.	Είναι διπλάσιοι από χθες.
Let's go out now.	Πάμε έξω τώρα.
They quarreled for hours.	Μαλώνανε για ώρες.
The narrator was not ready to give up.	Ο αφηγητής δεν ήταν έτοιμος να τα παρατήσει.
Armed police occupied the area.	Ένοπλοι αστυνομικοί κατέλαβαν την περιοχή.
Squeeze the lemon juice.	Στύβουμε το χυμό λεμονιού.
He went back to bed.	Γύρισε στο κρεβάτι του.
An increasing number of city dwellers are facing psychological problems.	Ένας αυξανόμενος αριθμός κατοίκων των πόλεων αντιμετωπίζει ψυχολογικά προβλήματα.
The candidate ran in the democratic elections.	Ο υποψήφιος έθεσε υποψηφιότητα σε δημοκρατικές εκλογές.
Prepare one of the delicious sweets.	Ετοιμάστε ένα από τα νόστιμα γλυκά.
They entered from the main entrance.	Μπήκαν από την κεντρική είσοδο.
He looked out the window, lost in thought.	Κοίταξε έξω από το παράθυρο, χαμένος στις σκέψεις του.
The man stopped walking.	Ο άντρας σταμάτησε να περπατά.
The factory has strict safety regulations.	Το εργοστάσιο έχει αυστηρούς κανονισμούς ασφαλείας.
The country's electricity supply is unreliable.	Η παροχή ηλεκτρικής ενέργειας της χώρας είναι αναξιόπιστη.
Natural disasters are becoming more common.	Οι φυσικές καταστροφές γίνονται όλο και πιο συχνές.
The scientist explained her conclusions.	Η επιστήμονας εξήγησε τα συμπεράσματά της.
The children were fascinated by the animals.	Τα παιδιά γοητεύτηκαν από τα ζώα.
It is hot today.	Κάνει ζέστη σήμερα.
The ships were ready to go to sea.	Τα πλοία ήταν έτοιμα να βάλουν στη θάλασσα.
The drink made her cheeks blush.	Το ποτό έκανε τα μάγουλά της να κοκκινίσουν.
She took us to her cottage.	Μας πήγε στο εξοχικό της.
Children have a hard time growing up.	Τα παιδιά δυσκολεύονται όταν μεγαλώσουν.
He proposed the formation of a new government.	Πρότεινε τη δημιουργία νέας κυβέρνησης.
There was a knock on the door.	Ακούστηκε ένα χτύπημα στην πόρτα.
However, his plans for the summer were quite simple.	Ωστόσο, τα σχέδιά του για το καλοκαίρι ήταν αρκετά απλά.
She pulled her hand out the window.	Τράβηξε το χέρι της από το παράθυρο.
A young girl is studying in the library.	Ένα νεαρό κορίτσι σπουδάζει στη βιβλιοθήκη.
The Prime Minister declared a state of emergency.	Ο πρωθυπουργός κήρυξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης.
We have heard the same message many times in the past.	Έχουμε ακούσει το ίδιο μήνυμα πολλές φορές στο παρελθόν.
The dye does not fit this fabric.	Η βαφή δεν ταιριάζει σε αυτό το ύφασμα.
Be careful now, it is hot.	Προσοχή τώρα, κάνει ζέστη.
An intensive program is needed to address these issues.	Απαιτείται ένα εντατικό πρόγραμμα για την αντιμετώπιση αυτών των προβλημάτων.
This message was forwarded without permission.	Αυτό το μήνυμα προωθήθηκε χωρίς άδεια.
Replace old cables with new ones.	Αντικατέστησε τα παλιά καλώδια με νέα καλώδια.
The use of plastic bag packaging is widespread.	Η χρήση πλαστικών συσκευασιών σακούλας είναι ευρέως διαδεδομένη.
It also shocked me to the core.	Επίσης, με συγκλόνισε μέχρι το μεδούλι μου.
The crowd roared inside.	Το πλήθος βρυχήθηκε μέσα.
They gladly accepted their award.	Με χαρά δέχτηκαν το βραβείο τους.
The village is famous for its persimmons.	Το χωριό φημίζεται για τις λωτούς του.
Be sure to add plenty of butter.	Φροντίστε να προσθέσετε άφθονο βούτυρο.
He plans to start a mission around the world.	Σχεδιάζει να ξεκινήσει μια αποστολή σε όλο τον κόσμο.
The only information you seem to have is anecdotes.	Οι μόνες πληροφορίες που φαίνεται να έχετε είναι ανέκδοτες.
It is important to obey the law.	Είναι σημαντικό να υπακούουμε στο νόμο.
The role of the miners was to undermine the strike.	Ο ρόλος των ανθρακωρύχων ήταν να υπονομεύσουν την απεργία.
She became famous for her shiny dresses and imposing hats.	Έγινε γνωστή για τα λαμπερά φορέματά της και τα επιβλητικά καπέλα της.
They rested and finally reached the hill.	Ξεκουράστηκαν και τελικά έφτασαν στο λόφο.
They rely on each other for support.	Βασίζονται ο ένας στον άλλον για υποστήριξη.
They finished the tour and left for the mountains.	Τελείωσαν την ξενάγηση και αναχώρησαν για τα βουνά.
The driver of the car was lucky and escaped serious injuries.	Ο οδηγός του αυτοκινήτου στάθηκε τυχερός και γλίτωσε σοβαρά τραύματα.
Suddenly we heard the sound of running feet.	Ξαφνικά ακούσαμε τον ήχο των ποδιών που τρέχουν.
The larvae looked like fat worms.	Οι προνύμφες έμοιαζαν με παχιά σκουλήκια.
A "tasty" tour of the new restaurants in the city.	Μια «γευστική» ξενάγηση στα νέα εστιατόρια της πόλης.
He did not stop to look into the matter.	Δεν σταμάτησε για να εξετάσει το θέμα.
The ship sank in the murky waters.	Το πλοίο βυθίστηκε στα θολά νερά.
Their skin becomes paler in the winter months.	Το δέρμα τους γίνεται πιο χλωμό τους χειμερινούς μήνες.
We will consider your request.	Θα εξετάσουμε το αίτημά σας.
Teenagers like to gamble.	Στους έφηβους αρέσει να παίζουν στοίχημα.
Scientists got the wrong pill.	Οι επιστήμονες πήραν λάθος χάπι.
The wall was made of huge, rough stones.	Ο τοίχος ήταν κατασκευασμένος από τεράστιες, τραχιές πέτρες.
There was a snack table by the window.	Υπήρχε ένα τραπέζι με σνακ κοντά στο παράθυρο.
He ran out to buy bread.	Έτρεξε έξω να αγοράσει ψωμί.
How do you prefer to cook your meat?	Πώς προτιμάτε να μαγειρεύετε το κρέας σας;
It was still in its infancy.	Ήταν ακόμα με σπαργανά.
Our water comes mainly from underground sources.	Το νερό μας προέρχεται κυρίως από υπόγειες πηγές.
The festivities continued throughout the weekend.	Οι γιορτές συνεχίστηκαν όλο το Σαββατοκύριακο.
Age, not gender, is the most important factor.	Η ηλικία, όχι το φύλο, είναι ο πιο σημαντικός παράγοντας.
Tom was the fastest runner on our team.	Ο Τομ ήταν ο πιο γρήγορος δρομέας στην ομάδα μας.
As expected, the waiting time guideline came into force.	Όπως ήταν αναμενόμενο, τέθηκε σε ισχύ η κατευθυντήρια γραμμή για τους χρόνους αναμονής.
Compared to other cities, this city has few museums.	Σε σύγκριση με άλλες πόλεις, αυτή η πόλη διαθέτει λίγα μουσεία.
The flames jumped high in the air.	Οι φλόγες πήδηξαν ψηλά στον αέρα.
Any action that raises suspicions will trigger an investigation.	Οποιαδήποτε ενέργεια εγείρει υποψίες θα προκαλέσει έρευνα.
Even many white plantation owners were opposed to slavery.	Ακόμη και πολλοί ιδιοκτήτες λευκών φυτειών ήταν αντίθετοι στη δουλεία.
The Supreme Court is set to hear the appeal today.	Το ανώτατο δικαστήριο πρόκειται να εκδικάσει την έφεση σήμερα.
Raw eggs contain harmful bacteria.	Τα ωμά αυγά περιέχουν επιβλαβή βακτήρια.
Activists took to the streets in protest.	Ακτιβιστές βγήκαν στους δρόμους σε ένδειξη διαμαρτυρίας.
She looked out of her window.	Κοίταξε έξω από το παράθυρό της.
The cows have escaped and wandered on the road.	Οι αγελάδες έχουν ξεφύγει και περιπλανήθηκαν στο δρόμο.
They arrived at the sanctuary, which stood in a green landscape.	Έφτασαν στο ιερό, που στεκόταν μέσα σε ένα καταπράσινο τοπίο.
His life was an adventure.	Η ζωή του ήταν μια περιπέτεια.
Many men died during the war.	Πολλοί άνδρες πέθαναν κατά τη διάρκεια του πολέμου.
A growing number of people visit here every year.	Ένας αυξανόμενος αριθμός ατόμων επισκέπτεται εδώ κάθε χρόνο.
The eel is between their jaws.	Το χέλι είναι ανάμεσα στα σαγόνια τους.
Dozens suffer from diarrhea.	Δεκάδες πάσχουν από διάρροια.
This research is very important to me.	Αυτή η έρευνα είναι πολύ σημαντική για μένα.
Efforts to find the fossils are still ongoing.	Οι προσπάθειες για την εύρεση απολιθωμάτων συνεχίζονται ακόμη.
Convicts are excluded from the government welfare system.	Οι κατάδικοι αποκλείονται από το κυβερνητικό σύστημα πρόνοιας.
The sea is known for its wonderful beauty.	Η θάλασσα είναι γνωστή για την υπέροχη ομορφιά της.
They made a friendship.	Έκαναν μια φιλία.
The young woman drove carefully.	Η νεαρή γυναίκα οδήγησε προσεκτικά.
A politician is someone who tries to influence people.	Πολιτικός είναι κάποιος που προσπαθεί να επηρεάσει τους ανθρώπους.
If you are found guilty	Αν κριθείς ένοχος
She walked over to me, her hands clenched into fists.	Πήγε προς το μέρος μου, με τα χέρια της μαζεμένα σε γροθιές.
This building has been abandoned for years.	Αυτό το κτίριο έχει εγκαταλειφθεί εδώ και χρόνια.
The lion began to walk back and forth.	Το λιοντάρι άρχισε να βηματίζει πέρα ​​δώθε.
New technologies can make our lives easier.	Οι νέες τεχνολογίες μπορούν να κάνουν τη ζωή μας πιο εύκολη.
Slaughtering animals for sports was banned.	Απαγορεύτηκε η σφαγή ζώων για αθλητισμό.
His behavior is disgusting.	Η συμπεριφορά του είναι αποκρουστική.
Most locals are against it.	Οι περισσότεροι ντόπιοι είναι αντίθετοι σε αυτό.
Text boxes are designed to access the font.	Τα πλαίσια κειμένου έχουν σχεδιαστεί για να προσεγγίζουν τη γραμματοσειρά.
Roger insisted that the experiment be done.	Ο Ρότζερ επέμεινε να γίνει το πείραμα.
I just did not want to do my homework.	Απλώς δεν ήθελα να κάνω τα μαθήματά μου.
The cat enjoyed the caress.	Η γάτα απολάμβανε το χάιδεμα.
The old woman opened the fridge.	Η ηλικιωμένη γυναίκα άνοιξε το ψυγείο.
All this must stop!	Όλα αυτά πρέπει να σταματήσουν!
I have to admit it was a bit messy.	Πρέπει να ομολογήσω ότι ήταν λίγο ακατάστατο.
After spending time in the family cabin, he felt refreshed.	Αφού πέρασε χρόνο στην καμπίνα της οικογένειας, ένιωσε αναζωογονημένος.
Her attempts to push failed.	Οι προσπάθειές της να σπρώξει απέτυχαν.
Check the camera to see if it works.	Ελέγξτε την κάμερα για να δείτε αν λειτουργεί.
The prices were similar to those in the city.	Οι τιμές ήταν παρόμοιες με αυτές της πόλης.
The job involves visiting customers at their homes.	Η δουλειά περιλαμβάνει την επίσκεψη πελατών στα σπίτια τους.
I'm supposed to pick him up at the airport.	Υποτίθεται ότι θα τον πάρω στο αεροδρόμιο.
Remember to turn off the computer.	Θυμηθείτε να απενεργοποιήσετε τον υπολογιστή.
Consume the plant poisonously.	Καταναλώστε το φυτό δηλητηριωδώς.
He will clean his office today.	Θα καθαρίσει το γραφείο του σήμερα.
The owner was thrilled with the news.	Ο ιδιοκτήτης ενθουσιάστηκε από τα νέα.
Hang them upside down to get the birds out.	Κρεμάστε τα ανάποδα για να βγάλουν τα πουλιά έξω.
There he lay, pale and glistening, all	Εκεί ήταν ξαπλωμένος, χλωμός και αστραφτερός, όλος
He lived in a comfortable house.	Έμενε σε ένα άνετο σπίτι.
This is the second largest island.	Αυτό είναι το δεύτερο μεγαλύτερο νησί.
The punishment is severe.	Η ποινή είναι αυστηρή.
The ornate altar is framed by two statues.	Ο περίτεχνος βωμός πλαισιώνεται από δύο αγάλματα.
The leader had to make a quick decision.	Ο αρχηγός έπρεπε να πάρει μια γρήγορη απόφαση.
The lilacs in the garden bloomed vividly.	Οι πασχαλιές στον κήπο άνθισαν έντονα.
The guerrillas had been in power since the war.	Οι αντάρτες είχαν την εξουσία από τον πόλεμο.
The local football team scored a complete victory.	Η τοπική ποδοσφαιρική ομάδα σημείωσε πλήρη νίκη.
The years of abuse had marked her badly.	Τα χρόνια κακοποίησης την είχαν σημαδέψει άσχημα.
Dinner came quickly.	Το δείπνο ήρθε γρήγορα.
There are days that look like eternity.	Υπάρχουν μέρες που μοιάζουν με αιωνιότητα.
Heat diffuses as light.	Η θερμότητα διαχέεται ως φως.
A large crowd had gathered in front of the palace.	Ένα μεγάλο πλήθος είχε συγκεντρωθεί μπροστά στο παλάτι.
They were invited to every important dinner.	Ήταν καλεσμένοι σε κάθε σημαντικό δείπνο.
His expression seemed gloomy.	Η έκφρασή του φαινόταν ζοφερή.
The soldiers called for a truce.	Οι στρατιώτες κάλεσαν σε εκεχειρία.
A sheet of parchment for curls.	Ένα φύλλο περγαμηνής για μπούκλες.
We are almost done!	Έχουμε σχεδόν τελειώσει!
The bear fought with two wolves.	Η αρκούδα τσακώθηκε με δύο λύκους.
The friend smiled broadly.	Ο φίλος χαμογέλασε πλατιά.
Researchers have proposed new technologies for water purification.	Οι ερευνητές έχουν προτείνει νέες τεχνολογίες για τον καθαρισμό του νερού.
The bird tried to mate with his friend.	Το πουλί προσπάθησε να ζευγαρώσει με τον φίλο του.
The ants run on the soil.	Τα μυρμήγκια τρέχουν στο χώμα.
He will find the girl who is being ignored.	Θα βρει το κορίτσι που αγνοείται.
These are beautiful photos, don't you think?	Αυτές είναι όμορφες φωτογραφίες, δεν νομίζετε;
He spent several hours examining the tools.	Πέρασε αρκετές ώρες εξετάζοντας τα εργαλεία.
A strange legend that kept the village was haunted.	Ένας παράξενος θρύλος που κρατούσε το χωριό ήταν στοιχειωμένος.
He was weak and old.	Ήταν αδύναμος και γέρος.
The forecast was for rain.	Η πρόβλεψη ήταν για βροχή.
There may have been many causes for hunger.	Μπορεί να υπήρξαν πολλές αιτίες για την πείνα.
You have to protest against the arms embargo.	Πρέπει να διαμαρτυρηθείς για την απαγόρευση των όπλων.
A significant percentage of people considered them false.	Ένα σημαντικό ποσοστό ανθρώπων τα θεωρούσε ψευδή.
What does it mean to be a citizen?	Τι σημαίνει να είσαι πολίτης;
We do a live show every week.	Κάνουμε ζωντανή επίδειξη κάθε εβδομάδα.
He gripped the steering wheel tightly.	Έπιασε σφιχτά το τιμόνι.
He grew up here and died here.	Εδώ μεγάλωσε και πέθανε εδώ.
You make sense to invest in this fund.	Είστε λογικοί να επενδύσετε σε αυτό το ταμείο.
He must have been about ten years old.	Πρέπει να ήταν περίπου δέκα ετών.
The opposition is known to be strong.	Η αντιπολίτευση φημίζεται ότι είναι ισχυρή.
Volunteers would soon be on hand to help clean up the area.	Σύντομα θα έφταναν εθελοντές για να βοηθήσουν στον καθαρισμό της περιοχής.
The steering wheel can be easily adjusted.	Το τιμόνι μπορεί να ρυθμιστεί εύκολα.
The ocean is one of the most diverse habitats.	Ο ωκεανός είναι ένας από τους πιο ποικίλους βιότοπους.
The army set up roadblocks to prevent the strike.	Ο στρατός έστησε οδοφράγματα για να εμποδίσει την απεργία.
This cat was old and sick.	Η συγκεκριμένη γάτα ήταν ηλικιωμένη και άρρωστη.
Many locals consider this land sacred.	Πολλοί ντόπιοι θεωρούν αυτή τη γη ως ιερή.
To succeed you need the support of others.	Για να πετύχεις χρειάζεσαι την υποστήριξη των άλλων.
The clerk rolled her eyes.	Η υπάλληλος γούρλωσε τα μάτια της.
The lights on the dashboard indicated a problem.	Τα φώτα στο ταμπλό έδειχναν πρόβλημα.
The government at the time concealed the crime.	Η κυβέρνηση εκείνη την εποχή απέκρυψε το έγκλημα.
The politician's speeches were very clear.	Οι ομιλίες του πολιτικού ήταν πολύ σαφείς.
The stormy waters of this river are dangerous.	Τα θυελλώδη νερά αυτού του ποταμού είναι επικίνδυνα.
This is a social disease.	Αυτή είναι μια κοινωνική ασθένεια.
We drove along the narrow strip of water.	Οδηγήσαμε κατά μήκος της στενής λωρίδας του νερού.
A large screen hangs over the stage.	Μια μεγάλη οθόνη κρέμεται πάνω από τη σκηνή.
The city center was crowded with visitors.	Το κέντρο της πόλης ήταν κατάμεστο από επισκέπτες.
The worker was hard to imagine as the source	Ο εργάτης ήταν δύσκολο να φανταστεί κανείς ως την πηγή
He slowly moved his hand towards his gun.	Μετακίνησε αργά το χέρι του προς το όπλο του.
Many friends took part in the protest.	Πολλοί φίλοι συμμετείχαν στη διαμαρτυρία.
They crossed it quickly, helped by the clear weather.	Το διέσχισαν γρήγορα, βοηθούμενοι από τον καθαρό καιρό.
His dark eyes were alert, but barely perceptible.	Τα σκούρα μάτια του ήταν σε εγρήγορση, αλλά μετά βίας ήταν αντιληπτά.
The samples were covered with different things.	Τα δείγματα καλύφθηκαν με διαφορετικά πράγματα.
The elegant woman walked slowly towards him.	Η κομψή γυναίκα προχώρησε αργά προς το μέρος του.
We must not disturb the ecosystem.	Δεν πρέπει να διαταράξουμε το οικοσύστημα.
As a class, we want you to be creative.	Ως τάξη, θέλουμε να είστε δημιουργικοί.
We expected to see elephants, but we did	Περιμέναμε να δούμε ελέφαντες, αλλά είδαμε
The orphan boy desperately wanted the toy.	Το ορφανό αγόρι ήθελε απεγνωσμένα το παιχνίδι.
The factory owners have filed a lawsuit.	Οι ιδιοκτήτες του εργοστασίου έχουν καταθέσει μήνυση.
They operate continuously from morning to night.	Λειτουργούν συνεχώς από το πρωί έως το βράδυ.
Evidence shows that glaciers in this area have begun to recede.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι οι παγετώνες σε αυτή την περιοχή άρχισαν να υποχωρούν.
The president won the day.	Ο πρόεδρος κέρδισε την ημέρα.
He touched my cheeks with his hands.	Με τα χέρια του άγγιξε τα μάγουλά μου.
Mom baked a cake.	Η μαμά έψησε ένα κέικ.
The huge bus made a stop	Το τεράστιο λεωφορείο έκανε τελεία
Measure a cup of wholemeal flour.	Μετρήστε ένα φλιτζάνι αλεύρι ολικής αλέσεως.
The colony was established on the coast.	Η αποικία ιδρύθηκε στην ακτή.
The party is raising money for unemployed writers.	Το κόμμα κάνει έρανο για άνεργους συγγραφείς.
The temperature in the shade was much lower.	Η θερμοκρασία στη σκιά ήταν πολύ χαμηλότερη.
Their eyes sparkled, their cheeks were red.	Τα μάτια τους άστραψαν, τα μάγουλά τους ήταν κόκκινα.
Houses were built in the countryside.	Σπίτια χτίζονταν στην ύπαιθρο.
Keep us safe from attack.	Κράτα μας ασφαλείς από επίθεση.
The economic situation of farmers is steadily deteriorating.	Η οικονομική κατάσταση των αγροτών επιδεινώνεται σταθερά.
The senator voted against the bill.	Ο γερουσιαστής καταψήφισε το νομοσχέδιο.
The young boy smiled shyly.	Το νεαρό αγόρι χαμογέλασε ντροπαλά.
The bed bug is a wingless insect.	Ο κοριός είναι ένα έντομο χωρίς φτερά.
A lot of oil was spilled on the ocean floor.	Πολύ πετρέλαιο χύθηκε στον πυθμένα του ωκεανού.
He is good at tango and waltz.	Είναι ικανός στο ταγκό και στο βαλς.
They claimed that their actions were justified.	Ισχυρίστηκαν ότι οι πράξεις τους ήταν δικαιολογημένες.
He was sent to the purgatory	Στάλθηκε στο καθαρτήριο
He carried the eggs carefully.	Κουβαλούσε τα αυγά προσεκτικά.
Well, you did not tell anyone.	Λοιπόν, δεν το είπες σε κανέναν.
I stood there and looked surprised.	Στάθηκα εκεί και κοιτούσα έκπληκτος.
Children are encouraged to acquire these skills.	Τα παιδιά ενθαρρύνονται να κατακτήσουν αυτές τις δεξιότητες.
There was nowhere to go.	Δεν υπήρχε πού να πάει.
Crush the tomatoes and mix with the olive oil.	Θρυμματίζουμε τις ντομάτες και ανακατεύουμε με το ελαιόλαδο.
Most women prefer blush to lipstick.	Οι περισσότερες γυναίκες προτιμούν το ρουζ από το κραγιόν.
The streets were full of businessmen.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι επιχειρηματίες.
Dissatisfied citizens, suspected of corruption, gather.	Μαζεύονται δυσαρεστημένοι πολίτες, που υποπτεύονται διαφθορά.
Almost anything can be dyed with food coloring.	Σχεδόν τα πάντα μπορούν να βαφτούν με χρωστικές τροφίμων.
A mountain lion was trapped in one of the orchards.	Ένα λιοντάρι του βουνού παγιδεύτηκε σε ένα από τα περιβόλια.
Water vapor condenses into clouds.	Οι υδρατμοί συμπυκνώνονται σε σύννεφα.
Tears filled her eyes as she watched the boy.	Δάκρυα γέμισαν τα μάτια της καθώς παρακολουθούσε το αγόρι.
Many modern buildings have elevators.	Πολλά σύγχρονα κτίρια διαθέτουν ανελκυστήρες.
His ice cream is worth a try.	Το παγωτό του αξίζει να δοκιμάσετε.
Cover the onions with sugar.	Καλύπτουμε τα κρεμμύδια με ζάχαρη.
A crow was sitting on a large rock.	Ένα κοράκι καθόταν σε έναν μεγάλο βράχο.
The orchard looked bright in the spring.	Το περιβόλι φαινόταν λαμπρό την άνοιξη.
There were other deaths and injuries.	Υπήρξαν και άλλοι θάνατοι και τραυματισμοί.
Built for the convenience of visitors.	Χτισμένο για τη διευκόλυνση των επισκεπτών.
It has taken some personal time.	Έχει πάρει λίγο προσωπικό χρόνο.
Close your eyes and imagine yourself there.	Κλείστε τα μάτια σας και φανταστείτε τον εαυτό σας εκεί.
The ambulance arrived quickly.	Το ασθενοφόρο έφτασε γρήγορα.
The tentacles rose from the darkness, their tentacles.	Σηκώθηκαν από το σκοτάδι τα πλοκάμια, τα πλοκάμια τους.
The diagnosis was catastrophic.	Η διάγνωση ήταν καταστροφική.
Cheese is usually made from milk.	Το τυρί συνήθως παρασκευάζεται από γάλα.
The pitcher holds two liters of water.	Η στάμνα χωράει δύο λίτρα νερό.
Two wheels are used, one front and one rear.	Χρησιμοποιούνται δύο τροχοί, ένας μπροστά και ένας πίσω.
The smart man knows his limitations.	Ο έξυπνος άνθρωπος γνωρίζει τους περιορισμούς του.
Sing, sing, sing!	Τραγουδήστε, τραγουδήστε, τραγουδήστε!
Vichy water is a type of bottled mineral water.	Το νερό Vichy είναι ένα είδος εμφιαλωμένου μεταλλικού νερού.
The movie played in crowded houses.	Η ταινία έπαιξε σε γεμάτα σπίτια.
It cost us a fortune.	Μας κόστισε μια περιουσία.
The colony at that time was ruled by a governor.	Η αποικία εκείνη την εποχή διοικούνταν από κυβερνήτη.
He saw a debaucher drinking until late.	Είδε έναν ξεφτιλιστή να πίνει μέχρι αργά.
Some scientists believe that life came from the sea.	Ορισμένοι επιστήμονες πιστεύουν ότι η ζωή προήλθε από τη θάλασσα.
The soldiers arrived as promised.	Οι στρατιώτες έφτασαν όπως είχαν υποσχεθεί.
Snow covers the ground, bright white.	Το χιόνι καλύπτει το έδαφος, λαμπρά λευκό.
The cocktail did its magic.	Το κοκτέιλ έκανε τα μαγικά του.
He was just happy.	Ήταν μόνο χαρούμενος.
His math scores improved quickly.	Οι βαθμολογίες του στα μαθηματικά βελτιώθηκαν γρήγορα.
The door has a green wooden handle.	Η πόρτα έχει πράσινο ξύλινο χερούλι.
Women are encouraged to pursue art and science.	Οι γυναίκες ενθαρρύνονται να ακολουθήσουν τη τέχνη και την επιστήμη.
Some parents seemed indifferent to their children's music.	Μερικοί γονείς έδειχναν αδιάφοροι για τη μουσική των παιδιών τους.
Laughter broke out in the room.	Γέλια ξέσπασαν στην αίθουσα.
At the end of the day she is tired.	Στο τέλος της ημέρας είναι κουρασμένη.
A group of lions is called pride.	Μια ομάδα λιονταριών ονομάζεται υπερηφάνεια.
It was green with new growth.	Ήταν πράσινο με νέα ανάπτυξη.
Police forces fought against fighters in the mountains.	Οι αστυνομικές δυνάμεις πολέμησαν εναντίον μαχητών στα βουνά.
As news of his plan spread, it was rejected.	Καθώς διαδόθηκε η είδηση ​​για το σχέδιό του, απορρίφθηκε.
Some jobs are designed to be mindless.	Κάποιες δουλειές έχουν σχεδιαστεί για να μην έχουν μυαλό.
He selected five volunteers at random.	Επέλεξε πέντε εθελοντές τυχαία.
Are you familiar with the company?	Είστε εξοικειωμένοι με την εταιρεία;
The factory owner erupted in anger.	Ο ιδιοκτήτης του εργοστασίου ξέσπασε θυμωμένος.
It is difficult to grasp practical examples of mining.	Είναι δύσκολο να αντιληφθούμε πρακτικά παραδείγματα εξόρυξης.
Her throat was almost blocked by mucus.	Ο λαιμός της ήταν σχεδόν φραγμένος από βλέννα.
She painted her face with gold dust.	Έβαψε το πρόσωπό της με χρυσόσκονη.
He bravely and selflessly saved the child's life.	Με γενναιότητα και ανιδιοτέλεια έσωσε τη ζωή του παιδιού.
The hall was filled with willing candidates.	Η αίθουσα γέμισε από πρόθυμους υποψηφίους.
Walk in the dense jungle.	Περπατήστε μέσα στην πυκνή ζούγκλα.
The stolen jewelry was never actually recovered.	Τα κλεμμένα κοσμήματα δεν ανακτήθηκαν ποτέ πραγματικά.
National parks are world famous.	Τα εθνικά πάρκα είναι διάσημα παγκοσμίως.
This book has a fascinating story.	Αυτό το βιβλίο έχει μια συναρπαστική ιστορία.
The work was hilarious.	Το έργο ήταν ξεκαρδιστικό.
The government imposed severe sanctions.	Η κυβέρνηση επέβαλε αυστηρές κυρώσεις.
She liked to play volleyball.	Της άρεσε να παίζει βόλεϊ.
The courts are strictly ordered.	Τα δικαστήρια διατάσσονται αυστηρά.
The store manager was angry.	Ο διευθυντής του καταστήματος ήταν θυμωμένος.
The mathematical details are complex.	Οι μαθηματικές λεπτομέρειες είναι πολύπλοκες.
The main challenge was to persuade people to recycle.	Η κύρια πρόκληση ήταν να πειστούν οι άνθρωποι να ανακυκλώσουν.
The branch broke under its weight.	Το κλαδί έσπασε κάτω από το βάρος του.
They cook rice and corpses.	Μαγειρεύουν ρύζι και πτώματα.
No one noticed him stealthily entering.	Κανείς δεν τον παρατήρησε να μπαίνει κρυφά.
The vegetable was fried in oil.	Το λαχανικό τηγανίστηκε σε λάδι.
Not so young, but experienced.	Όχι τόσο νέοι, αλλά έμπειροι.
The art in the city center reflects the history of the area.	Η τέχνη στο κέντρο της πόλης αντικατοπτρίζει την ιστορία της περιοχής.
Kiki spent the whole afternoon doing housework.	Η Κική πέρασε όλο το απόγευμα κάνοντας δουλειές του σπιτιού.
The chips are sold in supermarkets.	Τα πατατάκια πωλούνται στα σούπερ μάρκετ.
Our mission is complete.	Η αποστολή μας έχει ολοκληρωθεί.
He had the magic touch.	Είχε το μαγικό άγγιγμα.
He spoke with closed teeth.	Μίλησε με κλειστά δόντια.
The parietal system of the brain responds strongly to fear.	Το μεταιχμιακό σύστημα του εγκεφάλου ανταποκρίνεται έντονα στο φόβο.
These rules cannot be applied universally.	Αυτοί οι κανόνες δεν μπορούν να εφαρμοστούν καθολικά.
Municipalities were established at an important time.	Οι δήμοι εγκαταστάθηκαν σε μια σημαντική εποχή.
Several protesters were arrested.	Αρκετοί διαδηλωτές συνελήφθησαν.
The experience made her shy.	Η εμπειρία την έκανε ντροπαλή.
On the way home, she crossed a lake.	Στο δρόμο για το σπίτι της, πέρασε από μια λίμνη.
Her smile was complete.	Το χαμόγελό της ήταν πλήρες.
The clock struck six.	Το ρολόι χτύπησε έξι.
Despite their differences, they found common ground.	Παρά τις διαφορές τους, βρήκαν κοινά σημεία.
A satisfying but tedious silence fell into the room.	Μια ικανοποιητική αλλά κουραστική σιωπή έπεσε στο δωμάτιο.
He had a family history of heart disease.	Είχε οικογενειακό ιστορικό καρδιακής νόσου.
The fridge is buzzing loudly.	Το ψυγείο βουίζει δυνατά.
The paper is made of wood.	Το χαρτί είναι κατασκευασμένο από ξύλο.
The soldiers ordered the villagers to line up.	Οι στρατιώτες διέταξαν τους χωρικούς να παραταχθούν.
The temperature dropped sharply.	Η θερμοκρασία έπεσε απότομα.
Each city has gardens, fountains and statues.	Κάθε πόλη έχει κήπους, σιντριβάνια και αγάλματα.
Stay where you are.	Μείνε εκεί που είσαι.
The monkeys screamed and pushed each other.	Οι πίθηκοι ούρλιαξαν και έσπρωχναν ο ένας τον άλλον.
Then close your eyes.	Στη συνέχεια, κλείστε τα μάτια σας.
She is in front of him.	Είναι μπροστά του.
The creamy sauce was poured over the fish.	Η κρεμώδης σάλτσα περιχύθηκε πάνω στα ψάρια.
The circus is coming to town.	Το τσίρκο έρχεται στην πόλη.
The butter was smooth.	Το βούτυρο ήταν λείο.
Only a part of the population lives in the countryside.	Μόνο ένα μέρος του πληθυσμού ζει στην ύπαιθρο.
Swimming is a convenient form of exercise.	Το κολύμπι είναι μια βολική μορφή άσκησης.
The main industry of the city is the cultivation and sale of flowers.	Η κύρια βιομηχανία της πόλης είναι η καλλιέργεια και η πώληση λουλουδιών.
Mosquitoes have been spotted in residential areas.	Κουνούπια έχουν εντοπιστεί σε κατοικημένες περιοχές.
Don't tell anyone else, okay?	Μην το πεις σε κανέναν άλλον, εντάξει;
Pickle with vinegar is an essential step in the recipe.	Το τουρσί με ξύδι είναι ένα ουσιαστικό βήμα στη συνταγή.
We are determined to make this project a success.	Είμαστε αποφασισμένοι να κάνουμε αυτό το έργο επιτυχημένο.
With his sword he engraved his name on the tree.	Με το σπαθί του χάραξε το όνομά του στο δέντρο.
The policies of this government are very extreme.	Οι πολιτικές αυτής της κυβέρνησης είναι πολύ ακραίες.
He continues to have this belief.	Συνεχίζει να έχει αυτή την πεποίθηση.
She pressed her hands to the glass.	Πίεσε τα χέρια της στο γυαλί.
They can interpret dreams, according to this site.	Μπορούν να ερμηνεύσουν όνειρα, σύμφωνα με αυτόν τον ιστότοπο.
The disused factory stood alone in the countryside.	Το αχρηστευμένο εργοστάσιο στεκόταν μόνο του στην ύπαιθρο.
These allegations are largely misleading.	Αυτοί οι ισχυρισμοί είναι σε μεγάλο βαθμό απατηλοί.
Their car was struck by lightning.	Το αυτοκίνητό τους χτυπήθηκε από κεραυνό.
However, many smaller cities were completely destroyed.	Ωστόσο, πολλές μικρότερες πόλεις καταστράφηκαν ολοσχερώς.
It is important to be a business diplomat.	Είναι σημαντικό να είσαι διπλωματικός στις επιχειρηματικές συναλλαγές.
They left, leaving their furniture behind.	Απομακρύνθηκαν αφήνοντας τα έπιπλά τους πίσω.
Do not confuse it with this other noun.	Μην το συγχέετε με αυτό το άλλο ουσιαστικό.
This cream has a heavy texture.	Αυτή η κρέμα έχει βαριά υφή.
The Briar rose is an ornamental plant.	Το τριαντάφυλλο Briar είναι ένα διακοσμητικό φυτό.
The best use of agricultural machinery is called "mechanism".	Η καλύτερη χρήση των γεωργικών μηχανημάτων ονομάζεται «μηχανισμός».
Fifty thousand men were killed.	Πενήντα χιλιάδες άνδρες σκοτώθηκαν.
Stomach cancer has a high mortality rate.	Ο καρκίνος του στομάχου έχει υψηλή θνησιμότητα.
Place the chicken, onions and potatoes in the saucepan.	Τοποθετήστε το κοτόπουλο, τα κρεμμύδια και τις πατάτες στο κατσαρολάκι.
Education is a key part of life.	Η εκπαίδευση είναι βασικό κομμάτι της ζωής.
This jewelry should be worn by the bride.	Αυτό το κόσμημα πρέπει να φορεθεί από τη νύφη.
Place your bets now!	Τοποθετήστε τα στοιχήματά σας τώρα!
It splashed through the shallow water.	Πιτσίλισε μέσα από τα ρηχά νερά.
Isosceles triangles have equal sides!	Τα ισοσκελή τρίγωνα έχουν ίσες πλευρές!
The sale of photos is prohibited.	Η πώληση των φωτογραφιών απαγορεύεται.
Some writers use narrative elements to express their point of view.	Μερικοί συγγραφείς χρησιμοποιούν αφηγηματικά στοιχεία για να εκφράσουν την άποψή τους.
There would be no pigs this year.	Δεν θα υπήρχαν γουρουνάκια φέτος.
It filled it with fuel.	Το γέμισε καύσιμα.
It will not hurt a little.	Δεν θα πονέσει λίγο.
Temperatures in this tropical region	Θερμοκρασίες σε αυτή την τροπική περιοχή
The child must experience death.	Το παιδί πρέπει να βιώσει τον θάνατο.
Put the sweet melody in the listening ear.	Ρίξτε τη γλυκιά μελωδία στο αυτί που ακούει.
The closet door slammed shut.	Η πόρτα του ντουλαπιού έκλεισε με δύναμη.
We arrived at the room on time.	Φτάσαμε στην αίθουσα έγκαιρα.
After the earthquake, he bought some paint for the house.	Μετά τον σεισμό, αγόρασε λίγο χρώμα για το σπίτι.
Prices seem to be rising everywhere.	Οι τιμές φαίνεται να ανεβαίνουν παντού.
This is rare in medieval times.	Αυτό είναι σπάνιο στους μεσαιωνικούς χρόνους.
The wind grabbed his straw hat.	Ο αέρας του άρπαξε το ψάθινο καπέλο.
The company is going to double our salaries!	Η εταιρεία πρόκειται να διπλασιάσει τους μισθούς μας!
He told her to recite the poem.	Της είπε να απαγγείλει το ποίημα.
That's what the vice president had to say.	Αυτό είχε να πει ο αντιπρόεδρος.
This city is notorious for organized crime.	Αυτή η πόλη είναι διαβόητη για το οργανωμένο έγκλημα.
Are we talking to you already?	Σου μιλάμε κιόλας;
He returned to work yesterday.	Επέστρεψε στη δουλειά χθες.
It would be very difficult to fix these windows.	Θα ήταν πολύ δύσκολο να διορθώσετε αυτά τα παράθυρα.
Stop this nonsense immediately.	Σταματήστε αμέσως αυτές τις ανοησίες.
The decline in population has accelerated in recent years.	Η πτώση των κατοίκων έχει επιταχυνθεί τα τελευταία χρόνια.
Fish need a lot of water.	Το ψάρι χρειάζεται πολύ νερό.
Let's garden tomorrow, they said.	Ας κάνουμε κήπο αύριο, είπαν.
Newspapers, television stations and radio stations report extensively.	Οι εφημερίδες, οι τηλεοπτικοί σταθμοί και οι ραδιοφωνικοί σταθμοί αναφέρουν εκτενώς.
The boss stood up.	Το αφεντικό σηκώθηκε στα πόδια του.
A family of fireflies passed through the fence.	Μια οικογένεια πυγολαμπίδων πέρασε μέσα από τον φράχτη.
He wrote a letter, but did not tell his mother.	Έγραψε ένα γράμμα, αλλά δεν το είπε στη μητέρα του.
Elisha secretly left the house.	Ο Ελισαίος βγήκε κρυφά από το σπίτι.
The conflict ended and the land was divided.	Η σύγκρουση έληξε και η γη χωρίστηκε.
Thousands of soldiers paraded in the war.	Χιλιάδες στρατιώτες παρέλασαν στον πόλεμο.
It leads to his search for knowledge.	Οδηγείται στην αναζήτησή του για γνώση.
The results were not a surprise to industry experts.	Τα αποτελέσματα δεν ήταν έκπληξη για τους γνώστες του κλάδου.
The crisis triggered an investment boom.	Η κρίση πυροδότησε μια επενδυτική έκρηξη.
Always keep the side of the road clean.	Διατηρείτε πάντα την πλευρά του δρόμου καθαρή.
There were earthquakes and heavy rainfall.	Υπήρξαν σεισμοί και έντονες βροχοπτώσεις.
It is also considered to be extremely painful.	Θεωρείται επίσης ότι θα ήταν εξαιρετικά επώδυνο.
The project did not involve complications.	Το έργο δεν περιελάμβανε επιπλοκές.
They are required to inspect the filling for defects.	Υποχρεούνται να εξετάσουν το γέμισμα για ελαττώματα.
It is said that he counted with incredible accuracy.	Λέγεται ότι μετρούσε με απίστευτη ακρίβεια.
The meeting was exhausting.	Η συνάντηση ήταν εξαντλητική.
Three years later they continued their journey.	Τρία χρόνια αργότερα συνέχισαν το ταξίδι τους.
The skate flew over the fallen beggar.	Το πατίνι πέταξε πάνω από τον πεσμένο ζητιάνο.
A bridge was built over them.	Πάνω τους χτίστηκε μια γέφυρα.
Thick blankets of clouds hid the skies.	Χοντρές κουβέρτες από σύννεφα έκρυβαν τους ουρανούς.
The guard fled the building.	Ο φύλακας τράπηκε σε φυγή από το κτίριο.
China is a communist country.	Η Κίνα είναι μια κομμουνιστική χώρα.
The station is the center of trade.	Ο σταθμός είναι το επίκεντρο του εμπορίου.
Then he showed a mop.	Μετά έδειξε μια σφουγγαρίστρα.
The man sees the situation dimly.	Ο άντρας βλέπει αμυδρά την κατάσταση.
The activities that are currently taking place in our society are harmful.	Οι δραστηριότητες που λαμβάνουν χώρα αυτή τη στιγμή στην κοινωνία μας είναι επιβλαβείς.
Many tourists visit this landmark every year.	Πολλοί τουρίστες επισκέπτονται αυτό το ορόσημο κάθε χρόνο.
The baker scraped chalk dust from the sidewalk.	Ο φούρναρης έξυνε σκόνη κιμωλίας από το πεζοδρόμιο.
One dissident escaped from custody today.	Ένας αντιφρονών διέφυγε σήμερα από την κράτηση.
She ran out of food.	Της τελείωσε το φαγητό.
A distant mountain range was shrouded in fog.	Μια μακρινή οροσειρά ήταν τυλιγμένη στην ομίχλη.
Erosion has destroyed many roads and bridges.	Η διάβρωση έχει καταστρέψει πολλούς δρόμους και γέφυρες.
Lamp light is as essential to life as air and water.	Το φως του λαμπτήρα είναι τόσο απαραίτητο για τη ζωή όσο ο αέρας και το νερό.
He had a successful academic career.	Είχε μια επιτυχημένη ακαδημαϊκή καριέρα.
Someone is chasing me.	Κάποιος με κυνηγάει.
We ran in the forest.	Τρέξαμε στο δάσος.
Next, you will need two tablespoons of sugar.	Στη συνέχεια, θα χρειαστείτε δύο κουταλιές της σούπας ζάχαρη.
It is said that the princess had incomparable beauty.	Λέγεται ότι η πριγκίπισσα είχε απαράμιλλη ομορφιά.
Rainfall this year was well below average.	Οι βροχοπτώσεις φέτος ήταν πολύ κάτω από το μέσο όρο.
The French Minister of Finance presented a budget to the national	Ο υπουργός Οικονομικών της Γαλλίας παρουσίασε έναν προϋπολογισμό στην εθνική
In this section, we will look at fish in more depth.	Σε αυτή την ενότητα, θα εξετάσουμε τα ψάρια σε μεγαλύτερο βάθος.
He refused to drink.	Αρνήθηκε να πιει.
Sit in your seat by the window.	Καθίστε στη θέση σας δίπλα στο παράθυρο.
We go to the zoo.	Πηγαίνουμε στο ζωολογικό κήπο.
Consume all your enemies.	Κατανάλωσε όλους τους εχθρούς σου.
The table is long and rectangular.	Το τραπέζι είναι μακρύ και ορθογώνιο.
The allegations are unsubstantiated.	Οι ισχυρισμοί είναι αναπόδεικτοι.
The precious cultural heritage has been lost forever.	Η πολύτιμη πολιτιστική κληρονομιά έχει χαθεί για πάντα.
This neighborhood is home to a variety of art institutions.	Αυτή η γειτονιά φιλοξενεί μια ποικιλία από καλλιτεχνικά ιδρύματα.
It took a long time for the wounds to heal.	Χρειάστηκε πολύς χρόνος για να επουλωθούν οι πληγές.
Squirrels jump from branch to branch.	Οι σκίουροι πηδάνε από κλαδί σε κλαδί.
They usually travel in groups.	Συνήθως ταξιδεύουν σε ομάδες.
The frog jumped on the tree.	Ο βάτραχος πήδηξε πάνω στο δέντρο.
It has long lashes.	Έχει μακριές βλεφαρίδες.
My taste in clothes has become more elegant.	Το γούστο μου στα ρούχα έχει γίνει πιο κομψό.
Her lips were bitten red by the cane juice.	Τα χείλη της ήταν δαγκωμένα κόκκινα από το χυμό ζαχαροκάλαμου.
Blame the villagers for their ignorance.	Κατηγόρησε τους χωρικούς για την άγνοιά τους.
More soldiers chose not to participate.	Περισσότεροι στρατιώτες προτίμησαν να μην συμμετάσχουν.
The animals were dragged one by one.	Τα ζώα παρασύρονταν ένα ένα.
On his way home, he met with protesters.	Η επιστροφή του στο σπίτι συνάντησε διαδηλωτές.
Shop assistants help customers choose clothes.	Οι βοηθοί καταστημάτων βοηθούν τους πελάτες να επιλέξουν ρούχα.
His uniform was crisp and neat.	Η στολή του ήταν τραγανή και τακτοποιημένη.
The two men said little.	Οι δύο άντρες είπαν λίγα.
Remove the pot from the heat.	Σηκώνουμε την κατσαρόλα από τη φωτιά.
The farmer looked thoughtfully at the tree.	Ο αγρότης κοίταξε σκεφτικός το δέντρο.
Swamps are drained extensively.	Τα βαλτότοπα αποστραγγίζονται εκτενώς.
The elderly often find it more difficult to walk.	Οι ηλικιωμένοι συχνά δυσκολεύονται περισσότερο να περπατήσουν.
We have to get to the point.	Πρέπει να φτάσουμε στην ουσία.
The officers were waiting for the faithful.	Οι αξιωματικοί περίμεναν τους πιστούς.
She sat down slowly.	Εκείνη κάθισε αργά.
I thought this cookie was delicious.	Νόμιζα ότι αυτό το μπισκότο ήταν νόστιμο.
The water runs out quickly.	Το νερό τελειώνει γρήγορα.
The forecast predicts rain.	Η πρόγνωση προβλέπει βροχές.
The baby has blue eyes.	Το μωρό έχει μπλε μάτια.
Only two countries remained undefeated.	Μόνο δύο χώρες έμειναν αήττητες.
Pammy's talk included several humorous moments.	Η ομιλία της Pammy περιλάμβανε αρκετές χιουμοριστικές στιγμές.
The store was violated many times.	Το μαγαζί παραβιάστηκε πολλές φορές.
The government opposed the new law.	Η κυβέρνηση αντιτάχθηκε στον νέο νόμο.
The geography of the area is rough.	Η γεωγραφία της περιοχής είναι τραχιά.
Weaning the baby from the breast is the first step.	Ο απογαλακτισμός του μωρού από το στήθος είναι το πρώτο βήμα.
A country where democracy is exercised.	Μια χώρα όπου ασκείται η δημοκρατία.
The earth saw very little human activity.	Η γη είδε πολύ λίγη ανθρώπινη δραστηριότητα.
Adoption services failed to respond to inquiries.	Οι υπηρεσίες υιοθεσίας απέτυχαν να ανταποκριθούν στις έρευνες.
The diamond fell to the ground.	Το διαμάντι έπεσε στη γη.
As it began to snow, the two of them sought refuge.	Καθώς άρχισε να πέφτει χιόνι, οι δυο τους αναζήτησαν καταφύγιο.
He was accused of endangering the public.	Κατηγορήθηκε ότι έθεσε σε κίνδυνο το κοινό.
Workers tried to repair the hole in the dam	Εργάτες προσπάθησαν να επισκευάσουν την τρύπα στο φράγμα
The bear growls angrily.	Η αρκούδα γρυλίζει θυμωμένα.
He closed the door and looked around.	Έκλεισε την πόρτα και κοίταξε τριγύρω.
The tower seems to rise above the clouds.	Ο πύργος φαίνεται να υψώνεται πάνω από τα σύννεφα.
Her clothes smelled of danger.	Τα ρούχα της μύριζαν κίνδυνο.
You had to get an umbrella.	Έπρεπε να πάρεις μια ομπρέλα.
The daughter becomes a mother.	Η κόρη γίνεται μητέρα.
This case was very unusual.	Η συγκεκριμένη περίπτωση ήταν πολύ ασυνήθιστη.
His hasty decision had the cost of his work	Η βιαστική απόφασή του είχε το κόστος της δουλειάς του
The population is angry with the government.	Ο πληθυσμός είναι θυμωμένος με την κυβέρνηση.
He closed the door slowly.	Έκλεισε αργά την πόρτα.
Its power has been gradually restored.	Η δύναμή του έχει αποκατασταθεί σταδιακά.
He was shaken by the news.	Ταράχτηκε από τα νέα.
Few fabrics are suitable for washing dishes.	Λίγα υφάσματα είναι κατάλληλα για πλύσιμο πιάτων.
When smoking stops, the cancer starts.	Όταν σταματήσει το κάπνισμα, αρχίζει ο καρκίνος.
Observes the boys.	Παρατηρεί τα αγόρια.
An important innovation in interior design.	Μια σημαντική καινοτομία στην εσωτερική διακόσμηση.
The dictator did not notice.	Ο δικτάτορας δεν το πρόσεξε.
The committee requested that the program be stopped.	Η επιτροπή ζήτησε να σταματήσει το πρόγραμμα.
Birds symbolize happiness.	Τα πουλιά συμβολίζουν την ευτυχία.
Drive carefully.	Οδηγούσε προσεκτικά.
Building a wall along the border would solve the problem.	Η οικοδόμηση ενός τείχους κατά μήκος των συνόρων θα έλυνε το πρόβλημα.
Corn is a favorite of wild birds.	Το καλαμπόκι είναι αγαπημένο στα άγρια ​​πτηνά.
The creature's head was cloudy, brown and reptile.	Το κεφάλι του πλάσματος ήταν θολό, καφέ και ερπετό.
Like many businessmen, he had a reputation for being ruthless.	Όπως πολλοί επιχειρηματίες, είχε τη φήμη του αδίστακτου.
Some workers confused the oats with weeds.	Μερικοί εργάτες μπέρδεψαν τη βρώμη με ζιζάνιο.
We in the fact that some foods are unhealthy.	Εμείς στο γεγονός ότι ορισμένα τρόφιμα είναι ανθυγιεινά.
This road is important for international traffic.	Αυτός ο δρόμος είναι σημαντικός για τη διεθνή κυκλοφορία.
I quietly took my fork and knife.	Πήρα ήσυχα το πιρούνι και το μαχαίρι μου.
He sat among old women selling vegetables.	Κάθισε ανάμεσα σε ηλικιωμένες γυναίκες που πουλούσαν λαχανικά.
The room is very cold and damp.	Το δωμάτιο είναι πολύ κρύο και υγρό.
They visited each other's countries.	Επισκέφτηκαν ο ένας τις χώρες του άλλου.
The cracks in the wall have gone unnoticed.	Οι ρωγμές στον τοίχο έχουν περάσει απαρατήρητες.
Tom was looking for a new job in the desert.	Ο Τομ έψαξε για μια νέα δουλειά στην έρημο.
We had just returned when the storm started.	Μόλις είχαμε επιστρέψει όταν άρχισε η καταιγίδα.
The menu of this restaurant includes vegan dishes.	Το μενού αυτού του εστιατορίου περιλαμβάνει πιάτα vegan.
Life here is not as difficult as it seems.	Η ζωή εδώ δεν είναι τόσο δύσκολη όσο φαίνεται.
Therefore, they never see the need for seat belts.	Επομένως, δεν βλέπουν ποτέ την ανάγκη για ζώνες ασφαλείας.
The prisoner crossed his heart.	Ο κρατούμενος σταύρωσε την καρδιά του.
This will be a very difficult year.	Αυτή θα είναι μια πολύ δύσκολη χρονιά.
Religious groups fear that their souls are in danger.	Οι θρησκευτικές ομάδες φοβούνται ότι οι ψυχές τους βρίσκονται σε κίνδυνο.
Their eyes shone with the reflected light.	Τα μάτια τους έλαμπαν με το ανακλώμενο φως.
You need to strengthen the body with exercise.	Πρέπει να δυναμώσετε το σώμα με την άσκηση.
The poet said that the rain was enough.	Ο ποιητής είπε ότι η βροχή ήταν αρκετή.
The latest product has received an ecstatic response.	Το τελευταίο προϊόν έχει λάβει εκστατική ανταπόκριση.
They lived rich, full lives.	Έζησαν πλούσιες, γεμάτες ζωές.
When did the civil war end?	Πότε τελείωσε ο εμφύλιος;
Thirty thousand people die every year.	Τριάντα χιλιάδες άνθρωποι πεθαίνουν κάθε χρόνο.
Why was he so angry?	Γιατί ήταν τόσο θυμωμένος;
The streets were full of pedestrians.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι από πεζούς.
Authorities have blamed separatists for the violence.	Οι αρχές έχουν κατηγορήσει τους αυτονομιστές για τη βία.
It was definitely not fresh.	Σίγουρα δεν ήταν φρέσκο.
Some people love to dance.	Κάποιοι λατρεύουν τον χορό.
He wanted to study hard and succeed.	Ήθελε να μελετήσει σκληρά και να πετύχει.
The young man's heart was darkening.	Η καρδιά του νεαρού σκοτείνιαζε.
Some people think that they can taste gold in their mouths.	Μερικοί πιστεύουν ότι μπορούν να γευτούν χρυσό στο στόμα τους.
This book contains a number of useful exercises.	Αυτό το βιβλίο περιέχει μια σειρά από χρήσιμες ασκήσεις.
Evaluate the options.	Αξιολόγησε τις επιλογές.
Knead the dough until smooth.	Ζυμώνουμε τη ζύμη μέχρι να γίνει λεία.
In a crowded courtroom, the judge announced the verdict.	Σε μια κατάμεστη αίθουσα του δικαστηρίου, ο δικαστής ανακοίνωσε την ετυμηγορία.
The convicts were sentenced to death.	Οι καταδικασθέντες καταδικάστηκαν σε εκτέλεση.
A deep sense of loss overwhelmed her.	Μια βαθιά αίσθηση απώλειας την κατέκλυσε.
The glass glued the glass to the frame.	Ο υαλοπίνακας κόλλησε το τζάμι στο πλαίσιο.
Deforestation has severely damaged the ecosystem.	Η αποψίλωση των δασών έχει βλάψει σοβαρά το οικοσύστημα.
They had lost their way from the main road.	Είχαν χάσει το δρόμο τους από τον κεντρικό δρόμο.
Last year they gave a snowstorm.	Πέρυσι έδωσαν χιονοθύελλα.
My books have taught me so much.	Τα βιβλία μου έχουν μάθει τόσα πολλά.
The stock market fell sharply.	Το χρηματιστήριο έπεσε κατακόρυφα.
A bomb exploded at the bus stop.	Μια βόμβα εξερράγη στη στάση του λεωφορείου.
Animals struggle to stay alive.	Τα ζώα παλεύουν για να παραμείνουν στη ζωή.
The job paid less than he wanted.	Η δουλειά πλήρωνε λιγότερο από όσο ήθελε.
A world of mystery lay beyond the mountains.	Ένας κόσμος μυστηρίου βρισκόταν πέρα ​​από τα βουνά.
Survivors died in the hurricane.	Οι επιζώντες πέθαναν στον τυφώνα.
The leaders had an honest exchange.	Οι ηγέτες είχαν μια ειλικρινή ανταλλαγή.
The walled city defended decisively.	Η περιτειχισμένη πόλη αμύνθηκε αποφασιστικά.
The students were watching the movie with grains.	Οι μαθητές κοίταζαν την ταινία με κόκκους.
The vast majority of residents work in private companies.	Η συντριπτική πλειοψηφία των κατοίκων εργάζεται σε ιδιωτικές εταιρείες.
The earth is heating up at a very fast rate.	Η γη θερμαίνεται με πολύ γρήγορο ρυθμό.
The father's face was lined.	Το πρόσωπο του πατέρα ήταν γραμμωμένο.
Scientists need more information on this subject.	Οι επιστήμονες χρειάζονται περισσότερα στοιχεία για αυτό το θέμα.
The school bus is yellow.	Το σχολικό λεωφορείο είναι κίτρινο.
This harm reduction lab is especially important.	Αυτό το εργαστήριο μείωσης της βλάβης είναι ιδιαίτερα σημαντικό.
This will prove to be very difficult.	Αυτό θα αποδειχθεί πολύ δύσκολο.
The dry season prevented researchers from finding it possible to walk away.	Η ξηρή περίοδος εμπόδισε τους ερευνητές που βρήκαν να πάνε μακριά με τα πόδια.
The discussion shifted to medical issues.	Η συζήτηση μεταφέρθηκε σε ιατρικά θέματα.
This measure is intended to prevent overheating.	Αυτό το μέτρο αποσκοπεί στην πρόληψη της υπερθέρμανσης.
As the sun rose higher, the leaves began to fall.	Καθώς ο ήλιος ανέβαινε ψηλότερα, τα φύλλα άρχισαν να πέφτουν.
The poet here is not the conventional person.	Ο ποιητής εδώ δεν είναι το συμβατικό πρόσωπο.
Sometimes, you feel like you are being attacked.	Μερικές φορές, αισθάνεστε σαν να δέχεστε επίθεση.
The experiment consisted of a therapeutic regimen.	Το πείραμα αποτελούνταν από ένα θεραπευτικό σχήμα.
No one in the family did.	Κανείς στην οικογένεια δεν το έκανε.
The object is usually made of metal.	Το αντικείμενο είναι συνήθως κατασκευασμένο από μέταλλο.
The ship was carrying huge quantities of oil.	Το πλοίο μετέφερε τεράστιες ποσότητες πετρελαίου.
The crisis has forced the government to revise its budget.	Η κρίση ανάγκασε την κυβέρνηση να αναθεωρήσει τον προϋπολογισμό της.
The manager dealt with employee safety.	Ο διευθυντής ασχολήθηκε με την ασφάλεια των εργαζομένων.
The word means rocky mountain.	Η λέξη σημαίνει βραχώδες βουνό.
Promoting the use of renewable energy sources.	Προώθηση της χρήσης ανανεώσιμων πηγών ενέργειας.
City morgue workers are often overworked	Οι εργαζόμενοι στο νεκροτομείο της πόλης είναι συχνά καταπονημένοι
I am a fan of this band.	Είμαι θαυμαστής αυτής της μπάντας.
The local environment is polluted.	Το τοπικό περιβάλλον είναι μολυσμένο.
The poor of the nation paid a heavy price for his leadership.	Οι φτωχοί του έθνους πλήρωσαν βαρύ τίμημα για την ηγεσία του.
Neighbors protested the planned demolition.	Οι γείτονες διαμαρτυρήθηκαν για την προγραμματισμένη κατεδάφιση.
His long, tangled hair looked disgusting.	Τα μακριά, μπερδεμένα μαλλιά του έμοιαζαν αποκρουστικά.
The audience was surprised to hear such words.	Το κοινό έμεινε έκπληκτο όταν άκουσε τέτοια λόγια.
Give what you need.	Δώσε ό,τι χρειάζεται.
The nobleman began his speech with a joke.	Ο ευγενής ξεκίνησε την ομιλία του με ένα αστείο.
This is radioactive, so be careful not to touch it.	Αυτό είναι ραδιενεργό, γι' αυτό προσέξτε να μην το αγγίξετε.
An ominous message appeared on the screen.	Ένα δυσοίωνο μήνυμα εμφανίστηκε στην οθόνη.
His head hung low as he walked, humiliated.	Το κεφάλι του κρεμόταν χαμηλά καθώς περπατούσε, ταπεινωμένος.
He had great difficulty finding his hotel.	Είχε μεγάλη δυσκολία να βρει το ξενοδοχείο του.
He became a top player in the drama.	Έγινε κορυφαίος παίκτης του δράματος.
The rocket took off from the launch pad.	Ο πυραυλάκατος απογειώθηκε από την εξέδρα εκτόξευσης.
Farmers are committing suicide in increasing numbers.	Οι αγρότες αυτοκτονούν σε αυξανόμενους αριθμούς.
Look for the word "disaster".	Αναζητήστε τη λέξη «καταστροφή».
The bill was passed, but vetoed by the president.	Το νομοσχέδιο ψηφίστηκε, αλλά τέθηκε βέτο από τον πρόεδρο.
In those days, there was a lot of suffering.	Εκείνες τις μέρες, υπήρχαν πολλά βάσανα.
The gloomy slope of the mountain was covered with dense vegetation.	Η ζοφερή πλαγιά του βουνού ήταν καλυμμένη από πυκνή βλάστηση.
The literacy rate is very high.	Το ποσοστό αλφαβητισμού είναι πολύ υψηλό.
Fasten your seat belt.	Τραβήξτε τη ζώνη ασφαλείας.
He was now wanted.	Ήταν πλέον καταζητούμενος.
Anteaters called them anteaters, although most anteaters	Οι μυρμηγκοφάγοι τους έλεγαν μυρμηγκοφάγους, αν και οι περισσότεροι μυρμηγκοφάγοι
The steam rose from our bodies.	Ο ατμός ανέβηκε από τα σώματά μας.
How will the concert go tonight?	Πώς θα πάει η συναυλία απόψε;
Sheesh!	Sheesh!
He moved quickly and quietly in the shadows.	Κινήθηκε γρήγορα και αθόρυβα στις σκιές.
The government has undertaken a huge infrastructure project.	Η κυβέρνηση ανέλαβε ένα τεράστιο πρόγραμμα υποδομών.
More than anything else, he is interested in comedy.	Περισσότερο από οτιδήποτε άλλο, τον ενδιαφέρει η κωμωδία.
The job involved breaking a rock.	Η δουλειά περιελάμβανε σπάσιμο βράχου.
Spray the perfume in the air.	Ψεκάστε το άρωμα στον αέρα.
This chemical is a poison.	Αυτή η χημική ουσία είναι ένα δηλητήριο.
He was angry for weeks.	Ήταν θυμωμένος για εβδομάδες.
Opponents of the politician redeemed their victory.	Οι αντίπαλοι του πολιτικού εξαργύρωσαν τη νίκη τους.
This law was passed to reduce traffic congestion.	Ο νόμος αυτός ψηφίστηκε για να περιοριστεί η κυκλοφοριακή συμφόρηση.
The government hit the offenders.	Η κυβέρνηση έπληξε τους παραβάτες.
The government of a country often faces serious problems.	Η κυβέρνηση μιας χώρας αντιμετωπίζει συχνά σοβαρά προβλήματα.
These crowds are only growing every year.	Αυτά τα πλήθη αυξάνονται μόνο κάθε χρόνο.
The ambitious man worked hard for his goal.	Ο φιλόδοξος άνδρας δούλεψε σκληρά για τον στόχο του.
This country is known for its beautiful countryside.	Αυτή η χώρα είναι γνωστή για την όμορφη εξοχή της.
The forest was full of wild animals.	Το δάσος ήταν γεμάτο άγρια ​​ζώα.
The city was decimated by fire.	Η πόλη αποδεκατίστηκε από φωτιά.
Most young pop singers dream of becoming top stars.	Οι περισσότεροι νέοι τραγουδιστές της ποπ ονειρεύονται να γίνουν κορυφαίος σταρ.
Enjoyed his short stay there.	Απόλαυσε τη σύντομη διαμονή του εκεί.
The economic embargo ended with the lifting of sanctions.	Ο οικονομικός αποκλεισμός έληξε με την άρση των κυρώσεων.
Some caterpillars become cocoon, while others form a chrysalis.	Μερικές κάμπιες γίνονται κουκούλι, ενώ άλλες σχηματίζουν χρυσαλλίδα.
The weather varies considerably here throughout the year.	Ο καιρός ποικίλλει σημαντικά εδώ καθ 'όλη τη διάρκεια του έτους.
Her forehead shone with sweat.	Το μέτωπό της έλαμψε από τον ιδρώτα.
She tried to disguise herself as a farmer's husband.	Προσπάθησε να μεταμφιεστεί σε σύζυγο αγρότη.
Dozens of people were trampled.	Δεκάδες άνθρωποι ποδοπατήθηκαν.
It took me four hours to get to the shelter.	Χρειάστηκαν τέσσερις ώρες για να φτάσω στο καταφύγιο.
Our land is fertile and productive.	Η γη μας είναι εύφορη και παραγωγική.
He hopes the court ruling can change.	Ελπίζει ότι η απόφαση του δικαστηρίου μπορεί να αλλάξει.
The clothes were too tight.	Τα ρούχα ήταν πολύ στενά.
The buildings suffered extensive damage from the earthquake.	Τα κτίρια υπέστησαν εκτεταμένες ζημιές από τον σεισμό.
This park is a popular place for jogging.	Αυτό το πάρκο είναι ένα δημοφιλές μέρος για τζόκινγκ.
Rows and rows of colorful balloons floated in the sky.	Σειρές και σειρές από πολύχρωμα μπαλόνια επέπλεαν στον ουρανό.
She noticed that her wallet was missing.	Παρατήρησε ότι το πορτοφόλι της έλειπε.
For an hour, he left the granite.	Για μια ώρα, έφυγε από τον γρανίτη.
The accident was a terrible shock for the small town.	Το ατύχημα ήταν ένα τρομερό σοκ για τη μικρή πόλη.
They are almost always misunderstood.	Σχεδόν πάντα παρεξηγούνται.
The candles are lit as night approaches.	Τα κεριά ανάβουν καθώς πλησιάζει το βράδυ.
The bear ate the apple.	Η αρκούδα έφαγε το μήλο.
To navigate a path through a dense jungle.	Για να περιηγηθείτε σε ένα μονοπάτι μέσα από μια πυκνή ζούγκλα.
She brought my uncle in my arms.	Έφερε τον θείο μου στην αγκαλιά μου.
A dog smelled it immediately.	Ένα σκυλί το μύρισε αμέσως.
Another cup of coffee, please.	Άλλο ένα φλιτζάνι καφέ, παρακαλώ.
I got tickets for the game.	Πήρα εισιτήρια για το παιχνίδι.
Your boots are sprinkled with blood.	Οι μπότες σου είναι πασπαλισμένες με αίμα.
The rise in temperature results in the melting of rivers.	Η άνοδος της θερμοκρασίας έχει ως αποτέλεσμα το λιώσιμο των ποταμών.
It has become more and more popular in recent years.	Έχει γίνει όλο και πιο δημοφιλής τα τελευταία χρόνια.
It will start raining soon.	Σύντομα θα αρχίσει να βρέχει.
The expert suggested that schools take precautions.	Ο ειδικός πρότεινε στα σχολεία να λάβουν προφυλάξεις.
Many believed that women would disappear.	Πολλοί πίστευαν ότι οι γυναίκες θα εξαφανίζονταν.
Armed guards stand around the museum.	Γύρω από το μουσείο στέκονται ένοπλοι φρουροί.
The student left without finishing her papers.	Η μαθήτρια έφυγε χωρίς να τελειώσει τα χαρτιά της.
I think he is trying to impress us.	Νομίζω ότι προσπαθεί να μας εντυπωσιάσει.
A deep silence reigned on earth.	Μια βαθιά σιωπή επικρατούσε στη γη.
Now, the battle is over.	Τώρα, η μάχη τελείωσε.
The motel only has jukeboxes.	Το μοτέλ έχει μόνο τζουκ μποξ.
Women tend to wear bright colors.	Οι γυναίκες τείνουν να φορούν έντονα χρώματα.
Lead the army to victory.	Οδήγησε τον στρατό στη νίκη.
There is no clear sky at the moment.	Δεν υπάρχει καθαρός ουρανός αυτή τη στιγμή.
The account of the family members showed that six were missing.	Ο απολογισμός των μελών της οικογένειας έδειξε ότι έξι αγνοούνταν.
He had trouble finding a job.	Είχε πρόβλημα να βρει δουλειά.
It is illegal to kill endangered animals.	Είναι παράνομο να σκοτώνεις ζώα υπό εξαφάνιση.
The journalist pulled the material at great risk.	Ο δημοσιογράφος τράβηξε το υλικό με μεγάλο κίνδυνο.
She frowns angrily.	Εκείνη συνοφρυώνεται θυμωμένη.
We can make further progress if we work together.	Μπορούμε να σημειώσουμε περαιτέρω πρόοδο αν συνεργαστούμε.
Huge open spaces now characterize the new city.	Τεράστιοι ανοιχτοί χώροι χαρακτηρίζουν πλέον τη νέα πόλη.
But new protesters are beginning to emerge.	Αλλά αρχίζουν να εμφανίζονται νέοι διαδηλωτές.
The mail ship was ready to set sail.	Το ταχυδρομικό πλοίο ήταν έτοιμο να αποπλεύσει.
This was a great show.	Αυτή ήταν μια εξαιρετική παράσταση.
Tonight, two performers of Eastern and Western music will appear.	Απόψε θα εμφανιστούν δύο ερμηνευτές ανατολικής και δυτικής μουσικής.
The shoemaker lived in his own house.	Ο τσαγκάρης έμενε στο δικό του σπίτι.
They walked next to the old mill.	Περπάτησαν δίπλα στον παλιό μύλο.
When the water boils, remove the pot from the heat.	Όταν το νερό βράζει, αποσύρουμε την κατσαρόλα από τη φωτιά.
His father was an attractive, physically fit man.	Ο πατέρας του ήταν ένας ελκυστικός, σωματικά ικανός άντρας.
This question is not easy to answer.	Δεν είναι εύκολο να απαντήσεις σε αυτή την ερώτηση.
Eventually, she let herself out.	Τελικά, άφησε τον εαυτό της έξω.
Beer is considered an important beverage.	Η μπύρα θεωρείται σημαντικό ποτό.
Bananas grew on trees along the road.	Οι μπανάνες φύτρωσαν σε δέντρα κατά μήκος του δρόμου.
The human population of the earth is growing explosively.	Ο ανθρώπινος πληθυσμός της γης αυξάνεται εκρηκτικά.
The immigrant found a job as a doctor.	Ο μετανάστης βρήκε δουλειά ως ιατρός.
Thanks to your support, my child grew up.	Χάρη στην υποστήριξή σας, το παιδί μου μεγάλωσε.
The accused faces the death penalty if convicted.	Ο κατηγορούμενος αντιμετωπίζει τη θανατική ποινή εάν καταδικαστεί.
There is a mixture of local and national culture.	Υπάρχει ένα μείγμα τοπικής και εθνικής κουλτούρας.
The sun was lost in dense clouds.	Ο ήλιος χάθηκε σε πυκνά σύννεφα.
The screaming air stung their faces.	Ο ουρλιαχτός αέρας τσίμπησε τα πρόσωπά τους.
The knife was carefully cut into the bread.	Το μαχαίρι κόπηκε προσεκτικά στο ψωμί.
These traditions have deep roots.	Αυτές οι παραδόσεις έχουν βαθιές ρίζες.
Unfortunately, the harvest will end soon.	Δυστυχώς, η συγκομιδή θα τελειώσει σύντομα.
The cat jumped on the window sill.	Η γάτα πήδηξε στο περβάζι του παραθύρου.
Many good books are now available on cheap paperback.	Πολλά καλά βιβλία είναι πλέον διαθέσιμα σε φθηνό χαρτόδετο.
Thus, one can conclude that the bird has its senses.	Έτσι, μπορεί κανείς να συμπεράνει ότι το πουλί έχει τις αισθήσεις του.
Every year they painted the classrooms again.	Κάθε χρόνο έβαφαν ξανά τις τάξεις.
Delete payments from the state budget.	Να σβήσει πληρωμές από τον κρατικό προϋπολογισμό.
The lid of the pot was boiling.	Το καπάκι της κατσαρόλας έβραζε.
Exercise can help reduce stress.	Η άσκηση μπορεί να βοηθήσει στη μείωση του στρες.
Keep this in the kitchen.	Κρατήστε αυτό στην κουζίνα.
All animals and plants depend on the sun.	Όλα τα ζώα και τα φυτά εξαρτώνται από τον ήλιο.
This city is known for its raw sewage.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τα ακατέργαστα λύματα της.
A chorus of laughter broke out.	Ξέσπασε μια χορωδία από γέλια.
He climbed the tree but fell, hitting his head.	Ανέβηκε στο δέντρο αλλά έπεσε χτυπώντας το κεφάλι του.
Forests thrive in this area.	Τα δάση ευδοκιμούν στην περιοχή αυτή.
Tourists flock to this famous cafe.	Οι τουρίστες συρρέουν σε αυτό το διάσημο καφέ.
This perfume causes me a headache.	Αυτό το άρωμα μου προκαλεί πονοκέφαλο.
Place it in the oven.	Τοποθετήστε το μέσα στο φούρνο.
There is an interesting story behind these puzzles.	Υπάρχει μια ενδιαφέρουσα ιστορία πίσω από αυτά τα παζλ.
Despite the snowstorm, the school was a success.	Παρά τη χιονοθύελλα, το σχολείο πραγματοποιήθηκε με επιτυχία.
Water and electricity were scarce.	Το νερό και το ρεύμα ήταν ελάχιστα.
Her lips formed a smile	Τα χείλη της σχημάτισαν ένα χαμόγελο
The road was marked with tar.	Ο δρόμος ήταν σηματοδοτημένος με πίσσα.
Political protest is not legal here.	Η πολιτική διαμαρτυρία δεν είναι νόμιμη εδώ.
In contrast, the southern region is very mountainous.	Αντίθετα, η νότια περιοχή είναι πολύ ορεινή.
They were quietly watching the sunset.	Παρακολουθούσαν ήσυχα το ηλιοβασίλεμα.
He was watching his friend from afar.	Έβλεπε τον φίλο του από μακριά.
He showed the boy how to arrange the flowers.	Έδειξε στο αγόρι πώς να τακτοποιήσει τα λουλούδια.
The piano was an accessory in the house.	Το πιάνο ήταν ένα εξάρτημα στο σπίτι.
They gave her some of this sweet syrup.	Της έδωσαν λίγο από αυτό το γλυκό σιρόπι.
The trees cast long shadows opposite.	Τα δέντρα ρίχνουν μακριές σκιές απέναντι.
Be careful not to break the jar.	Προσέξτε να μην σπάσετε το βάζο.
The algebra page was blank.	Η σελίδα της άλγεβρας ήταν κενή.
He was not very willing.	Δεν ήταν πολύ πρόθυμος.
The guard was armed only with a small wooden bat.	Ο φρουρός ήταν οπλισμένος μόνο με ένα μικρό ξύλινο ρόπαλο.
The earth has not yet been explored from space.	Η γη δεν έχει ακόμη εξερευνηθεί από το διάστημα.
The car stopped.	Σταμάτησε το αυτοκίνητο.
Rescue crews tried to reach more survivors.	Τα σωστικά συνεργεία προσπάθησαν να προσεγγίσουν περισσότερους επιζώντες.
It quickly became a problem.	Γρήγορα μετατράπηκε σε πρόβλημα.
The road was very difficult to navigate.	Ο δρόμος ήταν ιδιαίτερα δύσκολος στην πλοήγηση.
he was mourning.	θρηνούσε.
The snake leather boots were stuffed with newspaper.	Οι μπότες από δέρμα φιδιού ήταν γεμιστές με εφημερίδα.
The side effects of the drug are many.	Οι παρενέργειες του φαρμάκου είναι πολλές.
All six dogs showed how smart they were.	Και τα έξι σκυλιά έδειξαν πόσο έξυπνα ήταν.
A salesman offered early retirement.	Ένας πωλητής προσέφερε πρόωρη συνταξιοδότηση.
He warned her not to go out.	Την προειδοποίησε να μην βγει έξω.
They thought he was the elite.	Θεωρούσαν ότι ήταν η ελίτ.
The belt contains spare ammunition.	Η ζώνη περιέχει εφεδρικά πυρομαχικά.
The interview consisted of five questions.	Η συνέντευξη αποτελούνταν από πέντε ερωτήσεις.
The work was complex, requiring physical exertion.	Οι εργασίες ήταν πολύπλοκες, απαιτούσαν σωματική καταπόνηση.
Mobile phone use should be strictly restricted.	Η χρήση κινητών τηλεφώνων θα πρέπει να περιοριστεί αυστηρά.
The vast, arid plain stretches across the horizon.	Η απέραντη, άνυδρη πεδιάδα απλώνεται στον ορίζοντα.
They are capable of fighting.	Είναι ικανοί να αγωνιστούν.
My brother lives abroad.	Ο αδερφός μου μένει στο εξωτερικό.
They are about to leave.	Πρόκειται να απομακρυνθούν.
It's breakfast cereal.	Είναι δημητριακό πρωινού.
The dissertation explains why the children were absent from school.	Η διατριβή εξηγεί γιατί τα παιδιά έλειπαν από το σχολείο.
Few countries display such a vibrant mix of ethnic groups.	Λίγες χώρες εμφανίζουν ένα τόσο ζωντανό μείγμα εθνοτικών ομάδων.
The most serious threat to ocean health is careless fishing.	Η πιο σοβαρή απειλή για την υγεία των ωκεανών είναι η απρόσεκτη αλιεία.
We struggled to make ends meet.	Παλεύαμε να τα βγάλουμε πέρα.
The images appeared as a slide show.	Οι εικόνες εμφανίστηκαν ως προβολή διαφανειών.
Extinguish the fire with water.	Σβήστε τη φωτιά με νερό.
Identity fraud has become an increasingly common crime.	Η απάτη ταυτότητας έχει γίνει ένα ολοένα και πιο κοινό έγκλημα.
The old woman slept quietly, overshadowed by her own image.	Η γριά κοιμόταν ήσυχη, σκιασμένη από τη δική της εικόνα.
Hundreds of women took part in the march.	Εκατοντάδες γυναίκες συμμετείχαν στην πορεία.
A sign reads "you must not ride a bike beyond this point".	Μια πινακίδα γράφει "δεν πρέπει να κάνετε ποδήλατο πέρα ​​από αυτό το σημείο".
Some good choices for dinner are vegetables, bread and cheese.	Μερικές καλές επιλογές για δείπνο είναι τα λαχανικά, το ψωμί και το τυρί.
The result was not as predicted.	Το αποτέλεσμα δεν ήταν όπως προβλεπόταν.
It makes the rivers go uphill.	Κάνει τα ποτάμια να ανηφορίζουν.
Yes, this oil is extracted from the seeds.	Ναι, αυτό το λάδι εξάγεται από τους σπόρους.
This recipe is really simple!	Αυτή η συνταγή είναι πραγματικά απλή!
Several people are missing.	Αρκετά άτομα έχουν χαθεί.
Place the flour with the chocolate dough.	Τοποθετούμε το αλεύρι με τη σοκολατένια ζύμη.
The garden was full of colors.	Ο κήπος ήταν γεμάτος χρώματα.
Buy the ingredients.	Αγόρασε τα συστατικά.
Glad we found you!	Χαιρόμαστε που σας βρήκαμε!
So my question was ignored.	Έτσι, η ερώτησή μου αγνοήθηκε.
The holidays were absolutely enjoyable.	Οι διακοπές ήταν απόλυτα απολαυστικές.
The cost is prohibitive.	Το κόστος είναι απαγορευτικό.
Vivid illustrations fill the pages.	Ζωντανές εικονογραφήσεις γεμίζουν τις σελίδες.
Drop the government.	Ρίξτε την κυβέρνηση.
The moon was washed away by dense, gray clouds.	Το φεγγάρι ξεβράστηκε από πυκνά, γκρίζα σύννεφα.
Why can't they do something about it?	Γιατί δεν μπορούν να κάνουν κάτι για αυτό;
The local police were rude.	Η τοπική αστυνομία ήταν αγενής.
The task was to remove the weeds.	Το καθήκον ήταν να αφαιρέσουμε τα ζιζάνια.
Tears formed in her eyes.	Δάκρυα σχηματίστηκαν στα μάτια της.
The flight leaves in half an hour.	Η πτήση φεύγει σε μισή ώρα.
Farmers need support to help them tackle climate change.	Οι αγρότες χρειάζονται υποστήριξη για να τους βοηθήσουμε να αντιμετωπίσουν την κλιματική αλλαγή.
A deadly virus broke out.	Ξέσπασε ένας θανατηφόρος ιός.
He likes to argue with people.	Του αρέσει να μαλώνει με τους ανθρώπους.
You will enjoy the lamb chops.	Θα απολαύσετε τα αρνίσια παϊδάκια.
I will paint you one day.	Θα σου ζωγραφίσω μια μέρα.
Mountain trails are insidious after rainy weather.	Τα ορεινά μονοπάτια είναι ύπουλα μετά από βροχερό καιρό.
Scientists believe that practice is perfect.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι η πρακτική κάνει τέλειο.
In the end he cursed and cursed.	Στο τέλος έβριζε και έβριζε.
In battle, it is best to use a sword.	Στη μάχη, είναι καλύτερο να χρησιμοποιείτε σπαθί.
The regional government sent bulldozers to clear the wreckage.	Η περιφερειακή κυβέρνηση έστειλε μπουλντόζες για να καθαρίσουν τα συντρίμμια.
Her advice must be followed.	Η συμβουλή της πρέπει να ακολουθηθεί.
The news spoke of huge floods.	Η είδηση ​​έκανε λόγο για τεράστιες πλημμύρες.
The horse sank impatiently.	Το άλογο βούλιαξε ανυπόμονα.
The deafening song of a nightingale sounded sweet.	Το εκκωφαντικό τραγούδι ενός αηδονιού ήχησε γλυκά.
A thin piece of wood.	Ένα λεπτό κομμάτι ξύλου.
As he spoke, the sun rose higher in the sky.	Καθώς μιλούσε, ο ήλιος ανέβαινε ψηλότερα στον ουρανό.
Pam looks tired.	Η Παμ δείχνει κουρασμένη.
There has been a significant increase.	Έχει σημειωθεί αξιοσημείωτη αύξηση.
The joke deserves a good reaction.	Το αστείο αξίζει μια καλή αντίδραση.
The number of cars is growing rapidly.	Ο αριθμός των αυτοκινήτων αυξάνεται ραγδαία.
Tom believed her.	Ο Τομ την πίστεψε.
Congress will elect a speaker.	Το Κογκρέσο θα εκλέξει ομιλητή.
They got married on time.	Παντρεύτηκαν επίκαιρα.
Spices make food taste better.	Τα μπαχαρικά κάνουν το φαγητό καλύτερη γεύση.
Doubt blurred the man's gaze.	Η αμφιβολία θόλωσε το βλέμμα του άντρα.
I discovered my role in this conspiracy.	Ανακάλυψα τον ρόλο μου σε αυτή τη συνωμοσία.
It will not take you long.	Δεν θα σας πάρει πολύ.
The climate in these mountains is cool and temperate.	Το κλίμα σε αυτά τα βουνά είναι δροσερό και εύκρατο.
The immigrants were received with suspicion and fear.	Οι μετανάστες έγιναν δεκτοί με καχυποψία και φόβο.
The weather forecast is cloudy.	Η πρόγνωση του καιρού είναι συννεφιασμένη.
It is very beautiful.	Είναι πολύ όμορφο.
Then count about fifteen grapes.	Στη συνέχεια, μετρήστε περίπου δεκαπέντε σταφύλια.
The walls were decorated with colorful murals.	Οι τοίχοι ήταν διακοσμημένοι με πολύχρωμες τοιχογραφίες.
The highway bridge was crowded with cars.	Η γέφυρα του αυτοκινητόδρομου ήταν κατάμεστη από αυτοκίνητα.
Wear clean clothes every day.	Φοράτε καθαρά ρούχα κάθε μέρα.
People in that village often traveled to another village.	Οι άνθρωποι σε εκείνο το χωριό ταξίδευαν συχνά σε άλλο χωριό.
Here, he first met the princess.	Εδώ, γνώρισε για πρώτη φορά την πριγκίπισσα.
Look at the message for a long time.	Κοίταξε το μήνυμα για πολλή ώρα.
The investigation into corruption has brought to light many things	Η έρευνα για τη διαφθορά έφερε στο φως πολλά
The cook was heating two cups of milk in the stove.	Ο μάγειρας ζέστανε δύο φλιτζάνια γάλα στην εστία.
He was always very friendly.	Ήταν πάντα πολύ φιλικός.
In their language, "ka" means "father".	Στη γλώσσα τους, «κα» σημαίνει «πατέρας».
Spray the hose along the road.	Ψεκάστε τον εύκαμπτο σωλήνα κατά μήκος του δρόμου.
Please someone give me a hand.	Παρακαλώ κάποιος να μου δώσει ένα χέρι.
The pharaoh seemed to be seriously ill.	Ο φαραώ φαινόταν να αρρώστησε βαριά.
The revolution of popular power will not last long.	Η επανάσταση της λαϊκής εξουσίας δεν θα διαρκέσει πολύ.
All visitors must go through customs.	Όλοι οι επισκέπτες πρέπει να περάσουν από το τελωνείο.
Books, papers, photos and drawings fill the room.	Βιβλία, χαρτιά, φωτογραφίες και σχέδια γεμίζουν το δωμάτιο.
Anaconda's eyes gleamed orange.	Τα μάτια του ανακόντα έλαμψαν πορτοκαλί.
Flying bugs were buzzing lazily in the room.	Ιπτάμενα ζωύφια βούιζαν νωχελικά στο δωμάτιο.
A small crystal formed on the thin film of water.	Ένα μικρό κρύσταλλο σχηματίστηκε πάνω στη λεπτή μεμβράνη του νερού.
The calculation is correct.	Ο υπολογισμός είναι σωστός.
We should all try to save water for the future.	Πρέπει όλοι να προσπαθήσουμε να εξοικονομήσουμε νερό για το μέλλον.
She chose to live alone, among the newspapers.	Επέλεξε να ζήσει μόνη της, ανάμεσα στις εφημερίδες.
We live in a society governed by social class.	Ζούμε σε μια κοινωνία που διέπεται από κοινωνική τάξη.
This area is known for its beautiful landscapes.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα όμορφα τοπία της.
The same goes for cannons.	Το ίδιο και τα κανόνια.
The baby cried in pain.	Το βρέφος έκλαψε από τον πόνο.
She agreed to act as a translator.	Συμφώνησε να ενεργήσει ως μεταφράστρια.
The ruler struggles to maintain control.	Ο ηγεμόνας παλεύει να διατηρήσει τον έλεγχο.
Traders are said to benefit from rising prices.	Οι έμποροι λέγεται ότι επωφελούνται από την άνοδο των τιμών.
It will take us some time to do that.	Θα μας πάρει λίγο χρόνο για να το κάνουμε αυτό.
As the village grew, it became more prosperous.	Καθώς το χωριό μεγάλωνε, γινόταν πιο ακμαίο.
Some plants do not grow well in poor soil.	Μερικά φυτά δεν αναπτύσσονται καλά σε φτωχό έδαφος.
The government used force to drive out the invaders.	Η κυβέρνηση χρησιμοποίησε βία για να εκδιώξει τους εισβολείς.
The invention was presented at the trade show.	Η εφεύρεση παρουσιάστηκε στην εμπορική έκθεση.
Give her my love.	Δώσε της την αγάπη μου.
The lack of communication between regional authorities is growing.	Η έλλειψη επικοινωνίας μεταξύ των περιφερειακών αρχών αυξάνεται.
The books were housed in a tall, narrow library.	Τα βιβλία ήταν τοποθετημένα σε μια ψηλή, στενή βιβλιοθήκη.
The boss accused another worker of stealing his files.	Το αφεντικό κατηγόρησε έναν άλλο εργάτη ότι του έκλεψε τα αρχεία.
The measurements of the new products differ from the original ones	Οι μετρήσεις των νέων προϊόντων διαφέρουν από τις αρχικές
Meteorologists predict a drop in temperature tomorrow.	Οι μετεωρολόγοι προβλέπουν πτώση της θερμοκρασίας αύριο.
The trees now look lousy.	Τα δέντρα φαίνονται τώρα άθλια.
He was deeply distressed.	Ήταν βαθιά στενοχωρημένος.
The atmosphere of the meeting was pleasant.	Το κλίμα της συνάντησης ήταν ευχάριστο.
Bring the plate to the table.	Φέρτε το πιάτο στο τραπέζι.
It was raining heavily, and the water arrived	Έβρεχε πολύ δυνατά, και το νερό έφτασε
Where and when he said something funny.	Που και που έλεγε κάτι αστείο.
Its natural habitat is the narrow zone of the mountain habitat.	Ο φυσικός του βιότοπος είναι η στενή ζώνη του ορεινού βιότοπου.
Linguists have long studied language.	Οι γλωσσολόγοι έχουν μελετήσει από καιρό τη γλώσσα.
Bring the broken statue to the temple.	Φέρτε το σπασμένο άγαλμα στο ναό.
The tests and trials of the operation of a biological farm.	Οι δοκιμασίες και οι δοκιμασίες της λειτουργίας μιας βιολογικής φάρμας.
A girl in a pink throw-in dress enters the kitchen.	Ένα κορίτσι με ένα ροζ, ριχτάρι φόρεμα μπαίνει στην κουζίνα.
The party leadership rejected this criticism.	Η ηγεσία του κόμματος απέρριψε αυτή την κριτική.
It was difficult to predict what this year's harvest would be like.	Ήταν δύσκολο να προβλέψουμε πώς ήταν η φετινή σοδειά.
Do not strain your eyes.	Μην καταπονείτε τα μάτια σας.
Builds strong social relationships.	Χτίζει ισχυρές κοινωνικές σχέσεις.
I envied you.	σε ζήλεψα.
The Coast Guard came to the rescue.	Το λιμενικό ήρθε στη διάσωση.
Some places have abundant natural resources.	Ορισμένα μέρη έχουν άφθονους φυσικούς πόρους.
In fact, it felt rather out of color.	Στην πραγματικότητα, ένιωθε μάλλον εκτός χρώματος.
Therefore, he chose another path.	Ως εκ τούτου, διάλεξε άλλο δρόμο.
Children need to learn to do things for themselves.	Τα παιδιά πρέπει να μάθουν να κάνουν πράγματα για τον εαυτό τους.
The cicadas sing loudly in the evening heat.	Τα τζιτζίκια κελαηδούν δυνατά στην απογευματινή ζέστη.
The sacred mountain has mystical powers.	Το ιερό βουνό έχει μυστικιστικές δυνάμεις.
The eastern regions are whipped by icy winds in winter.	Οι ανατολικές περιοχές μαστιγώνονται από παγωμένους ανέμους το χειμώνα.
His popularity with fans has plummeted.	Η δημοτικότητά του με τους θαυμαστές έχει πέσει κατακόρυφα.
The whole area was submerged in rain for weeks.	Ολόκληρη η περιοχή ήταν βυθισμένη στη βροχή για εβδομάδες.
Sugary drinks provide empty calories.	Τα ζαχαρούχα ποτά παρέχουν κενές θερμίδες.
When this bloc started confronting the government,	Όταν αυτό το μπλοκ άρχισε να αντιμετωπίζει την κυβέρνηση,
An attitude of superiority was evident.	Ήταν προφανής μια στάση ανωτερότητας.
His high score is a blow to the competition.	Η υψηλή βαθμολογία του είναι ένα πλήγμα για τον ανταγωνισμό.
Turn each horseshoe well.	Γύρισε καλά κάθε πέταλο.
The coach urged the players.	Ο προπονητής προέτρεψε τους παίκτες.
After being evicted, some residents returned to their homes.	Μετά την έξωσή τους, κάποιοι κάτοικοι επέστρεψαν στα σπίτια τους.
Everyone knew that the foundation was built on bad foundations.	Όλοι γνώριζαν ότι η βάση ήταν χτισμένη σε κακά θεμέλια.
Exercise is important.	Η άσκηση είναι σημαντική.
The ballot papers were stuffed in boxes.	Τα ψηφοδέλτια ήταν γεμισμένα σε κούτες.
What if the road was blocked?	Τι θα γινόταν αν ο δρόμος ήταν αποκλεισμένος;
We do not like distant relatives.	Δεν μας αρέσουν οι μακρινοί συγγενείς.
The geography of the area is fascinating.	Η γεωγραφία της περιοχής είναι συναρπαστική.
The foliage hides the identities of the men.	Το φύλλωμα κρύβει τις ταυτότητες των ανδρών.
He sat down and crossed his arms.	Κάθισε και σταύρωσε τα χέρια του.
The party started at five.	Το πάρτι ξεκίνησε στις πέντε.
We called the church, but no one answered.	Τηλεφωνήσαμε στην εκκλησία, αλλά κανείς δεν απάντησε.
The waterfall was beautiful.	Ο καταρράκτης ήταν όμορφος.
Throw the box in the back seat.	Πέταξε το κουτί στο πίσω κάθισμα.
The celebration was big and noisy.	Η γιορτή ήταν μεγάλη και θορυβώδης.
Beliefs are strongly held.	Οι πεποιθήσεις διατηρούνται σθεναρά.
Wine is a drink that precedes the recorded history.	Το κρασί είναι ένα ποτό που προηγείται της καταγεγραμμένης ιστορίας.
A heavy smoke hung over the camp.	Ένας βαρύς καπνός κρεμόταν πάνω από τον καταυλισμό.
The fire looks into the darkness, seeking warmth.	Η φωτιά κοιτάζει στο σκοτάδι, αναζητώντας ζεστασιά.
A sudden gust of wind made the papers fly.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου έκανε τα χαρτιά να πετάξουν.
In those days, that was his neighborhood.	Εκείνες τις μέρες, αυτή ήταν η γειτονιά του.
The work was done with care and patience.	Η δουλειά έγινε με προσοχή και υπομονή.
The mother smiled when she saw her little daughter.	Η μητέρα χαμογέλασε όταν είδε τη μικρή της κόρη.
Trees are an important source of energy for water.	Τα δέντρα είναι μια σημαντική πηγή ενέργειας για το νερό.
People do not know enough about cancer.	Οι άνθρωποι δεν γνωρίζουν αρκετά για τον καρκίνο.
Many young people are involved in politics.	Πολλοί νέοι ασχολούνται με την πολιτική.
How can we keep the peace in this country?	Πώς μπορούμε να διατηρήσουμε την ειρήνη σε αυτή τη χώρα;
Children should be supervised by adults at all times.	Τα παιδιά πρέπει να επιβλέπονται από ενήλικες ανά πάσα στιγμή.
Remember to keep yourself clean.	Θυμηθείτε να κρατάτε τον εαυτό σας καθαρό.
Her parents' fortune encouraged her to study.	Η περιουσία των γονιών της την ενθάρρυνε να σπουδάσει.
The little boy looked under the blanket.	Το αγοράκι κοίταξε κάτω από την κουβέρτα.
Few students attended this course.	Λίγοι μαθητές παρακολούθησαν αυτό το μάθημα.
Travel is an industry all over the world.	Τα ταξίδια είναι μια βιομηχανία σε όλο τον κόσμο.
He found them very spicy.	Τα βρήκε πολύ πικάντικα.
Many believe that college education is necessary.	Πολλοί πιστεύουν ότι η κολεγιακή εκπαίδευση είναι απαραίτητη.
It is impossible to divide it evenly into four.	Είναι αδύνατο να το χωρίσεις ομοιόμορφα στα τέσσερα.
Farmers set up roadblocks on the main road.	Οι αγρότες έστησαν οδοφράγματα στον κεντρικό δρόμο.
The drought here was intense this year.	Η ξηρασία εδώ ήταν έντονη φέτος.
Every country benefits from free trade.	Κάθε χώρα επωφελείται από το ελεύθερο εμπόριο.
She spent her whole life here.	Πέρασε όλη της τη ζωή εδώ.
He is afraid of heights.	Φοβάται τα ύψη.
Leave it on the blanket, please.	Άσε την στην κουβέρτα, σε παρακαλώ.
When isolated, silver tarnishes easily.	Όταν είναι απομονωμένο, το ασήμι αμαυρώνει εύκολα.
It was a rotten old building.	Ήταν ένα σάπιο παλιό κτίριο.
The cabin had a balcony.	Η καμπίνα διέθετε μπαλκόνι.
He usually eats only once a day.	Συνήθως τρώει μόνο μία φορά την ημέρα.
This area has the most extremely diverse ecosystems.	Αυτή η περιοχή διαθέτει τα πιο εξαιρετικά διαφορετικά οικοσυστήματα.
The following year, he completed an entire octave.	Τον επόμενο χρόνο, συμπλήρωσε μια ολόκληρη οκτάβα.
The pump was switched off.	Η αντλία ήταν απενεργοποιημένη.
He persuaded her to quit smoking.	Την έπεισε να κόψει το κάπνισμα.
We found it very surprising	Το βρήκαμε ιδιαίτερα έκπληξη
The bullet lost the bone.	Η σφαίρα έχασε το κόκαλο.
The river flows south for hundreds of miles.	Ο ποταμός ρέει νότια για εκατοντάδες μίλια.
The bats flew from tree to tree.	Οι νυχτερίδες πετούσαν από δέντρο σε δέντρο.
With a small group of close friends.	Με μια μικρή παρέα στενών φίλων.
Not all buildings should be preserved.	Δεν πρέπει να διατηρηθούν όλα τα κτίρια.
The main junction is located in the city center.	Ο κύριος κόμβος βρίσκεται στο κέντρο της πόλης.
The throwing of the sword shook her defense.	Οι ρίψεις του σπαθιού κλόνισαν την άμυνά της.
He touched his watch.	Άγγιξε το ρολόι του.
It is very computational.	Είναι πολύ υπολογιστικός.
She smiled wickedly.	Εκείνη χαμογέλασε πονηρά.
We do not need to discuss it now.	Δεν χρειάζεται να το συζητήσουμε τώρα.
He moved with graceful movements.	Κινήθηκε με χαριτωμένες κινήσεις.
The roots of the tree grow deep in the ground.	Οι ρίζες του δέντρου μεγαλώνουν βαθιά στο έδαφος.
Many are injured every year.	Πολλοί τραυματίζονται κάθε χρόνο.
Can you guess which island this is?	Μπορείτε να μαντέψετε ποιο νησί είναι αυτό;
Tickets cost twenty dollars.	Τα εισιτήρια κοστίζουν είκοσι δολάρια.
On this occasion, the singer performed particularly well.	Με την ευκαιρία αυτή, η τραγουδίστρια εμφανίστηκε ιδιαίτερα καλά.
As one would expect, the result was favorable.	Όπως θα περίμενε κανείς, το αποτέλεσμα ήταν ευνοϊκό.
Pour salt into the pot.	Έριξε αλάτι στην κατσαρόλα.
Many houses in the city were destroyed.	Πολλά σπίτια στην πόλη καταστράφηκαν.
Words like love, hate and respect are intangible meanings.	Λέξεις όπως αγάπη, μίσος και σεβασμός είναι έννοιες άυλες.
The bus was traveling at breakneck speed.	Το πούλμαν ταξίδευε με ιλιγγιώδη ταχύτητα.
Calculate the average value of the sample and the accuracy score.	Υπολόγισε τη μέση τιμή του δείγματος και τη βαθμολογία της ακρίβειας.
For centuries, many gathered to worship in this place.	Για αιώνες, πολλοί συγκεντρώνονταν για να προσκυνήσουν σε αυτό το μέρος.
Private companies make all the important decisions.	Οι ιδιωτικές εταιρείες παίρνουν όλες τις σημαντικές αποφάσεις.
Erosion leads directly to desertification.	Η διάβρωση οδηγεί άμεσα στην ερημοποίηση.
He closed the door slowly.	Έκλεισε αργά την πόρτα.
Sit down!	Κάτσε κάτω!
Her mood was bad.	Η διάθεσή της ήταν άσχημη.
Formed a new government.	Σχημάτισε νέα κυβέρνηση.
It is wise not to trust this person.	Είναι σοφό να μην εμπιστεύεστε αυτό το άτομο.
The area is famous for its medieval architecture.	Η περιοχή φημίζεται για τη μεσαιωνική αρχιτεκτονική της.
Hopefully there will be less rain than last year.	Ας ελπίσουμε ότι θα υπάρξουν λιγότερες βροχές από πέρυσι.
Here and there, virtual interactions collapsed.	Που και που, οι εικονικές αλληλεπιδράσεις κατέρρευσαν.
The field has been developed at great expense.	Το πεδίο έχει αναπτυχθεί με μεγάλα έξοδα.
His meeting took place in the conference room of the museum.	Η συνάντησή του πραγματοποιήθηκε στην αίθουσα συνεδριάσεων του μουσείου.
The bishop gave a long blessing.	Ο επίσκοπος έδωσε μια μακρά ευλογία.
You are as strong as your weakest point.	Είσαι τόσο δυνατός όσο το πιο αδύνατο σημείο σου.
The ideas were carried home.	Οι ιδέες μεταφέρθηκαν στο σπίτι.
The young man's face was weak.	Το πρόσωπο του νεαρού ήταν αδύναμο.
Examine the chaos of her new environment.	Εξέτασε το χάος του νέου της περιβάλλοντος.
Some politicians do not try to educate the public.	Μερικοί πολιτικοί δεν προσπαθούν να εκπαιδεύσουν το κοινό.
Cigarette smoking increased the cough.	Το κάπνισμα του τσιγάρου αύξησε τον βήχα.
The harvest was great last year.	Η συγκομιδή ήταν μεγάλη πέρυσι.
He never achieved his goal.	Δεν πέτυχε ποτέ τον στόχο του.
The bride looked gorgeous in her white dress.	Η νύφη φαινόταν υπέροχη με το λευκό της φόρεμα.
The broken bridge has stopped traffic.	Η σπασμένη γέφυρα έχει διακόψει την κυκλοφορία.
This applies to many companies, both public and private.	Αυτό αφορά πολλές εταιρείες, δημόσιες και ιδιωτικές.
They visit this area every year to escape the heat.	Επισκέπτονται αυτή την περιοχή κάθε χρόνο για να ξεφύγουν από τη ζέστη.
The builder bypassed the third floor.	Ο οικοδόμος παρέκαμψε τον τρίτο όροφο.
Although she lived alone, she easily made friends.	Αν και ζούσε μόνη, έκανε εύκολα φίλους.
The salt tightens the bacon.	Το αλάτι σφίγγει το μπέικον.
History shows that irrigation actually displaces many animals.	Η ιστορία δείχνει ότι η άρδευση εκτοπίζει στην πραγματικότητα πολλά ζώα.
They kept talking as they testified.	Συνέχισαν να μιλούν καθώς κατέθεσαν.
You will need to re-enter your password.	Θα πρέπει να εισαγάγετε ξανά τον κωδικό πρόσβασης.
They crowded around the window.	Συνωστίστηκαν γύρω από το παράθυρο.
The school accepted all students from the age of five.	Το σχολείο δέχτηκε όλους τους μαθητές από πέντε ετών.
A strange scene welcomed me.	Μια περίεργη σκηνή με καλωσόρισε.
Make sure all groceries are in a straight line.	Βεβαιωθείτε ότι όλα τα είδη παντοπωλείου είναι σε ευθεία γραμμή.
They were fighting for money.	Μάλωναν για χρήματα.
He wears his beard neatly.	Φοράει τα γένια του τακτοποιημένα.
I did it instinctively.	Έκανα πίσω ενστικτωδώς.
This village is an hour drive west.	Αυτό το χωριό είναι μια ώρα με το αυτοκίνητο δυτικά.
Some puppies are stray and beg for food.	Μερικά κουτάβια είναι αδέσποτα και ζητιανεύουν για φαγητό.
The kindness of strangers never ceases to amaze me.	Η καλοσύνη των ξένων δεν σταματά ποτέ να με εκπλήσσει.
This noise will bother you.	Αυτός ο θόρυβος θα σας ενοχλήσει.
She is an avid student of music and dance.	Είναι μανιώδης μαθήτρια της μουσικής και του χορού.
The results of the survey were disappointing.	Τα αποτελέσματα της έρευνας ήταν απογοητευτικά.
The students rushed to the door.	Οι μαθητές όρμησαν προς την πόρτα.
The national park is popular with bird watchers.	Το εθνικό πάρκο είναι δημοφιλές στους παρατηρητές πουλιών.
Before the match, the fans sang the national anthem.	Πριν τον αγώνα οι φίλαθλοι τραγούδησαν τον εθνικό ύμνο.
She often expressed her opinion.	Συχνά έλεγε τη γνώμη της.
The award aims to encourage equestrian sports.	Το βραβείο αποσκοπεί στην ενθάρρυνση του ιππικού αθλητισμού.
This forum is an essential part of Internet culture.	Αυτό το φόρουμ είναι ένα ουσιαστικό μέρος της κουλτούρας του Διαδικτύου.
The wheels on the bus spin around.	Οι τροχοί στο λεωφορείο περιστρέφονται γύρω-γύρω.
The scientist was very knowledgeable about the subject.	Ο επιστήμονας ήταν πολύ γνώστης του θέματος.
Many local prosecutors are honest.	Πολλοί τοπικοί εισαγγελείς είναι ειλικρινείς.
This city is famous for its cuisine.	Αυτή η πόλη φημίζεται για την κουζίνα της.
There are countless chemical reactions that take place.	Υπάρχουν αμέτρητες χημικές αντιδράσεις που λαμβάνουν χώρα.
Contact experts for solutions.	Για λύσεις, απευθυνθείτε στους ειδικούς.
Some animals were easy to catch.	Μερικά ζώα ήταν εύκολο να πιαστούν.
The statue was overturned.	Το άγαλμα ανατράπηκε.
A sudden rise in temperature kills.	Μια ξαφνική αύξηση της θερμοκρασίας σκοτώνει.
The taxi driver has long hated the police.	Ο ταξιτζής μισούσε εδώ και καιρό την αστυνομία.
They assessed the age base of the young man by observation.	Εκτίμησαν την ηλικιακή βάση του νέου με παρατήρηση.
You become irresponsible.	Γίνεσαι ανεύθυνος.
The carriages asked the passengers to disembark.	Οι αμαξάδες ζήτησαν από τους επιβάτες να αποβιβαστούν.
Three giraffes were relaxing in the sun.	Τρεις καμηλοπαρδάλεις χαλάρωναν στον ήλιο.
Climbers often bring their babies with them.	Οι ορειβάτες συχνά φέρνουν τα μωρά τους μαζί τους.
Adventure tourism attracts visitors from all over the world.	Ο τουρισμός περιπέτειας προσελκύει επισκέπτες από όλο τον κόσμο.
The pig was made into sausages for consumption.	Το γουρούνι γινόταν λουκάνικα για κατανάλωση.
The fat raised the temperature of the water	Το λίπος αύξησε τη θερμοκρασία του νερού
Panacea is the cure for all diseases.	Η πανάκεια είναι η θεραπεία όλων των ασθενειών.
Study after study confirmed that smoking kills.	Μελέτη μετά από μελέτη επιβεβαίωσε ότι το κάπνισμα σκοτώνει.
He suffered from deep depression.	Έπασχε από βαθιά κατάθλιψη.
It is a noble profession.	Είναι ένα ευγενές επάγγελμα.
A long chain of hills stretches to the horizon.	Μια μακριά αλυσίδα λόφων απλώνεται στον ορίζοντα.
There are few things as frustrating as bureaucracy.	Υπάρχουν λίγα πράγματα τόσο απογοητευτικά όσο η γραφειοκρατία.
A strong sense of smell.	Μια έντονη αίσθηση όσφρησης.
The technique is ineffective.	Η τεχνική είναι αναποτελεσματική.
Have selenite crystals ever been found in the jungle?	Βρέθηκαν ποτέ κρύσταλλοι σεληνίτη στη ζούγκλα;
We must not forget our past.	Δεν πρέπει να ξεχνάμε το παρελθόν μας.
Is this your conventional way of teaching?	Είναι αυτός ο συμβατικός τρόπος διδασκαλίας σας;
Alloys are easy to identify.	Τα κράματα είναι εύκολο να εντοπιστούν.
Signs could be found on the broken plates.	Οι ενδείξεις θα μπορούσαν να βρεθούν στα σπασμένα πιάτα.
They intended to visit their grandparents.	Σκόπευαν να επισκεφτούν τον παππού και τη γιαγιά τους.
A large car collided with the minibus.	Ένα μεγάλο αυτοκίνητο συγκρούστηκε με το μικρό λεωφορείο.
The conductor is famous for the delay.	Ο μαέστρος φημίζεται για την καθυστέρηση.
This dog barks as if there is no tomorrow.	Αυτός ο σκύλος γαβγίζει σαν να μην υπάρχει αύριο.
Students choose their courses for next year.	Οι μαθητές επιλέγουν τα μαθήματά τους για την επόμενη χρονιά.
Vacationers are crowded in the city this season.	Οι παραθεριστές συνωστίζονται στην πόλη αυτή τη σεζόν.
Count the number of birds passing by.	Μετρήστε τον αριθμό των πουλιών που περνούν.
Basically, reality exists outside the human mind.	Βασικά, η πραγματικότητα υπάρχει έξω από το μυαλό του ανθρώπου.
Pollution has risen to dangerous levels in this industrial city.	Η ρύπανση έχει ανέβει σε επικίνδυνα επίπεδα σε αυτή τη βιομηχανική πόλη.
The fight was still in progress.	Ο αγώνας ήταν ακόμα σε εξέλιξη.
The king was deeply concerned about the welfare of his subjects.	Ο βασιλιάς ανησυχούσε βαθιά για την ευημερία των υπηκόων του.
The hotel was expensive.	Το ξενοδοχείο ήταν ακριβό.
Construction work should be completed on time.	Οι κατασκευαστικές εργασίες θα πρέπει να ολοκληρωθούν στην ώρα τους.
The eagle swept its prey.	Ο αετός σάρωσε τη λεία του.
Bows and arrows were used for hunting.	Τα τόξα και τα βέλη χρησιμοποιούνταν για κυνήγι.
This cathedral is huge.	Αυτός ο καθεδρικός ναός είναι τεράστιος.
Creative thinking is more than just thinking differently.	Η δημιουργική σκέψη είναι κάτι περισσότερο από απλώς να σκέφτεσαι διαφορετικά.
Give as much information as you can.	Δώσε όσες περισσότερες πληροφορίες μπορείς.
Public apathy and government indifference led to the situation.	Η δημόσια απάθεια και η κυβερνητική αδιαφορία οδήγησαν στην κατάσταση.
Clean any debris right now.	Καθαρίστε τυχόν υπολείμματα αυτή τη στιγμή.
The clash lasted eight days.	Η σύγκρουση κράτησε οκτώ ημέρες.
Farmers borrow money when they can not make ends meet.	Οι αγρότες δανείζονται χρήματα όταν δεν μπορούν να τα βγάλουν πέρα.
Cracks began to appear on the asphalt.	Άρχισαν να εμφανίζονται ρωγμές στην άσφαλτο.
It bothers me when people do that.	Με ενοχλεί όταν οι άνθρωποι το κάνουν αυτό.
We could not go because of the storm.	Δεν μπορούσαμε να πάμε λόγω της καταιγίδας.
They traveled to the city by car.	Ταξίδεψαν στην πόλη με αυτοκίνητο.
He cried, burying his face in his hands.	Έκλαψε, θάβοντας το πρόσωπό του στα χέρια του.
She would have been dead for six hours at that time.	Θα ήταν νεκρή έξι ώρες εκείνη τη στιγμή.
Intense political activity marked this turbulent year.	Η έντονη πολιτική δραστηριότητα σημάδεψε αυτή την ταραγμένη χρονιά.
Many families have left this community.	Πολλές οικογένειες έχουν εγκαταλείψει αυτή την κοινότητα.
This is the time to pick apples.	Αυτή είναι η εποχή για το μάζεμα των μήλων.
The government immediately ordered the arrest of two men.	Η κυβέρνηση διέταξε αμέσως τη σύλληψη δύο ανδρών.
Give me the scissors.	Δώσε μου το ψαλίδι.
Is there milk or cream in the fridge?	Υπάρχει γάλα ή κρέμα στο ψυγείο;
Now, let's take a closer look at the problem of pollution.	Τώρα, ας δούμε πιο προσεκτικά το πρόβλημα της ρύπανσης.
It has exploded wildly in the hot desert landscape.	Έχει εκραγεί άγρια ​​στο καυτό τοπίο της ερήμου.
The temperature gradually drops below zero.	Η θερμοκρασία πέφτει σταδιακά κάτω από το μηδέν.
The thieves left no trace behind.	Οι κλέφτες δεν άφησαν κανένα ίχνος πίσω τους.
We can survive without nuclear energy.	Μπορούμε να επιβιώσουμε χωρίς πυρηνική ενέργεια.
I longed to return.	Λαχταρούσα να επιστρέψω.
So you liked the first chapter?	Σου άρεσε λοιπόν το πρώτο κεφάλαιο;
They paraded in the streets.	Παρέλασαν στους δρόμους.
He dreamed of becoming a doctor.	Ονειρευόταν να γίνει γιατρός.
The creature flies away.	Το πλάσμα πετάει μακριά.
Many people were killed in the fire.	Πολλοί άνθρωποι σκοτώθηκαν στην πυρκαγιά.
The birth rate continued to rise steadily.	Το ποσοστό γεννήσεων συνέχισε να αυξάνεται σταθερά.
Use a sharp object to cut the dough.	Χρησιμοποιήστε ένα αιχμηρό αντικείμενο για να κόψετε τη ζύμη.
The child's condition is improving.	Η κατάσταση του παιδιού βελτιώνεται.
Be careful, otherwise you may break your leg.	Να είστε προσεκτικοί, διαφορετικά μπορεί να σπάσετε το πόδι σας.
She hid her concern well.	Έκρυψε καλά την ανησυχία της.
Everything becomes gas when heated.	Όλα γίνονται αέριο όταν θερμαίνονται.
The change occurred in the account.	Η αλλαγή σημειώθηκε στο λογαριασμό.
He sat at the kitchen table, carrying the cat.	Κάθισε στο τραπέζι της κουζίνας, κουβαλώντας τη γάτα.
A swarm of bees landed on the crops last summer.	Ένα σμήνος μελισσών κατέβηκε στις καλλιέργειες του περασμένου καλοκαιριού.
The tide receded.	Η παλίρροια υποχώρησε.
He drank a glass of orange juice.	Ήπιε ένα ποτήρι χυμό πορτοκαλιού.
The request was rejected.	Το αίτημα απορρίφθηκε.
In a warm country, the temperature changes little.	Σε μια ζεστή χώρα, η θερμοκρασία μεταβάλλεται ελάχιστα.
The bride's heart sank when she heard this.	Η καρδιά της νύφης βούλιαξε όταν το άκουσε αυτό.
The farm next door is for sale.	Η διπλανή φάρμα τους πωλείται.
This is a hypothesis about grammar rules.	Αυτή είναι μια υπόθεση σχετικά με τους γραμματικούς κανόνες.
He performed his duties faithfully for years.	Εκτελούσε τα καθήκοντά του πιστά για χρόνια.
He woke up as the priest began to speak.	Ξύπνησε καθώς ο ιερέας άρχισε να μιλάει.
Rows and rows with neat vegetables.	Σειρές και σειρές με τακτοποιημένα λαχανικά.
A boy is nailed to a metal pole.	Ένα αγόρι καρφώνεται σε έναν μεταλλικό στύλο.
A plane appeared to be landing at the airport.	Ένα αεροπλάνο φάνηκε να κατεβαίνει στο αεροδρόμιο.
They waved at passers-by.	Κουνούσαν με το χέρι τους περαστικούς.
Her gaze was filled with sadness.	Το βλέμμα της γέμισε θλίψη.
This work was doomed from the start.	Αυτό το έργο ήταν καταδικασμένο από την αρχή.
She could not find her way into the labyrinth of straits.	Δεν μπορούσε να βρει το δρόμο της στο λαβύρινθο των στενών.
In this school, students do a lot of tests.	Σε αυτό το σχολείο, οι μαθητές κάνουν πολλά τεστ.
He abhorred the greed he saw in the world.	Αποστρεφόταν την απληστία που έβλεπε στον κόσμο.
The poor creature died slowly, in great pain.	Το καημένο το πλάσμα πέθανε αργά, με μεγάλο πόνο.
The dense forests hid the house from the road.	Τα πυκνά δάση έκρυβαν το σπίτι από το δρόμο.
She fought against him, but never defeated him.	Αγωνίστηκε εναντίον του, αλλά δεν τον νίκησε ποτέ.
Rolling the dice is something players must do.	Το να ρίχνουν τα ζάρια είναι κάτι που πρέπει να κάνουν οι παίκτες.
A stream crossed the rocky gorge.	Ένα ρυάκι διέσχιζε το βραχώδες φαράγγι.
Different countries interpret this law in different ways.	Διαφορετικές χώρες ερμηνεύουν αυτόν τον νόμο με διαφορετικούς τρόπους.
Some of the younger men have long hair.	Μερικοί από τους νεότερους άνδρες έχουν μακριά μαλλιά.
Do not touch!	Μην αγγίζετε!
This is the big square prime number.	Αυτός είναι ο μεγάλος τετράγωνος πρώτος αριθμός.
Ice crystals formed in the afternoon sun.	Κρύσταλλοι πάγου σχηματίστηκαν στον απογευματινό ήλιο.
My mother prepared dinner for us.	Η μητέρα μου μας ετοίμασε δείπνο.
The lady of the house served the family tea.	Η κυρία του σπιτιού σέρβιρε το οικογενειακό τσάι.
The railway was built decades ago.	Ο σιδηρόδρομος κατασκευάστηκε πριν από δεκαετίες.
A large number of issues are at stake.	Διακυβεύεται μεγάλος αριθμός θεμάτων.
The king had other plans for his son.	Ο βασιλιάς είχε άλλα σχέδια για τον γιο του.
What is the value of p?	Ποια είναι η τιμή του p;
It went from one experiment to another.	Περνούσε από το ένα πείραμα στο άλλο.
Scientists want to find creative solutions.	Οι επιστήμονες επιθυμούν να βρουν δημιουργικές λύσεις.
He stood up crying in rage.	Σηκώθηκε όρθιος κλαίγοντας από οργή.
He helped her collect the scattered papers.	Τη βοήθησε να μαζέψει τα σκόρπια χαρτιά.
No, it's not my job.	Όχι, δεν είναι δική μου δουλειά.
The involvement of the government	Η εμπλοκή της κυβέρνησης
Can you explain what you mean?	Μπορείς να εξηγήσεις τι εννοείς;
The weather was mild, but the water was cold.	Ο καιρός ήταν ήπιος, αλλά το νερό ήταν κρύο.
The brick house was large.	Το σπίτι από τούβλα ήταν μεγάλο.
This business closed years ago.	Αυτή η επιχείρηση έκλεισε πριν από χρόνια.
These documents have recently been declassified.	Αυτά τα έγγραφα αποχαρακτηρίστηκαν πρόσφατα.
Do not rush to judge.	Μην βιαστείτε να κρίνετε.
What's the guy in the brown coat?	Ποιος είναι ο τύπος με το καφέ παλτό;
The animal climbed the tree.	Το ζώο ανέβηκε στο δέντρο.
He was delayed from returning until he was fired.	Καθυστέρησε να επιστρέψει μέχρι να απολυθεί.
Most developed countries have strict patent laws.	Οι περισσότερες ανεπτυγμένες χώρες έχουν αυστηρούς νόμους για τα διπλώματα ευρεσιτεχνίας.
The developing embryos grow in the warmer months.	Τα αναπτυσσόμενα έμβρυα μεγαλώνουν τους θερμότερους μήνες.
The table will soon be estimated in millions.	Ο πίνακας θα εκτιμηθεί σύντομα σε εκατομμύρια.
The court ordered the agent to pay compensation.	Το δικαστήριο διέταξε τον πράκτορα να καταβάλει αποζημίωση.
A special committee was set up.	Δημιουργήθηκε ειδική επιτροπή.
Every class in a university is quite small.	Κάθε τάξη σε ένα πανεπιστήμιο είναι αρκετά μικρή.
Their muscles were torn and bruised.	Οι μύες τους ήταν σχισμένοι και μελανιασμένοι.
Having tried everything, he returned the dish to the waitress.	Έχοντας δοκιμάσει τα πάντα, επέστρεψε το πιάτο στη σερβιτόρα.
The lion looked at the crowd	Το λιοντάρι κοίταξε το πλήθος
These chemicals cause cancer.	Αυτές οι χημικές ουσίες προκαλούν καρκίνο.
A live band was playing live music.	Μια ζωντανή μπάντα έπαιζε ζωντανή μουσική.
He had suffered the most painful blows.	Είχε υποστεί τα πιο οδυνηρά χτυπήματα.
This can cause high blood pressure.	Αυτό μπορεί να προκαλέσει υψηλή αρτηριακή πίεση.
The farmer's sons will one day inherit the farm.	Οι γιοι του αγρότη θα κληρονομήσουν μια μέρα το αγρόκτημα.
She held me close to her.	Με κράτησε κοντά της.
The forecast is for tomorrow rain.	Η πρόγνωση είναι για αύριο βροχή.
Some chefs have no formal training.	Μερικοί σεφ δεν έχουν επίσημη εκπαίδευση.
Deeper in the forest, the vegetation becomes taller.	Πιο βαθιά μέσα στο δάσος, η βλάστηση γίνεται ψηλότερη.
The doctor prescribed a painkiller.	Ο γιατρός συνταγογράφησε ένα παυσίπονο.
Ideal for evening parties.	Ιδανικό για βραδινά πάρτι.
Many species of crustaceans are bred for their meat.	Πολλά είδη καρκινοειδών εκτρέφονται για το κρέας τους.
Whichever views are expressed are mine.	Οι όποιες απόψεις εκφράζονται είναι δικές μου.
Her doctor has a strong way, with confidence.	Ο γιατρός της έχει έναν δυνατό τρόπο, με αυτοπεποίθηση.
As she opens her mouth, she holds the knife.	Καθώς ανοίγει το στόμα της, κρατά το μαχαίρι.
Burning books is a terrible crime.	Το να βάζεις φωτιά σε βιβλία είναι τρομερό έγκλημα.
The office building accommodates even more new staff.	Το κτίριο γραφείων φιλοξενεί ακόμη περισσότερο νέο προσωπικό.
His new novel was well received by critics.	Το νέο του μυθιστόρημα έτυχε θετικής υποδοχής από τους κριτικούς.
How can this be?	Πώς μπορεί αυτό να είναι?
The old ones became incredibly knowledgeable.	Οι παλιοί έγιναν απίστευτα γνώστες.
He is lucky to have survived.	Είναι τυχερός που γλίτωσε.
These countries share a common language.	Αυτές οι χώρες μοιράζονται μια κοινή γλώσσα.
The dressing room is there.	Το καμαρίνι είναι εκεί.
There was a period of relative peace.	Υπήρχε μια περίοδος σχετικής ειρήνης.
The wise man understood her wishes	Ο σοφός κατάλαβε τις επιθυμίες της
The government must protect its vulnerable groups.	Η κυβέρνηση πρέπει να προστατεύσει τις ευάλωτες ομάδες της.
Many people see negative influences on this cultural practice.	Πολλοί άνθρωποι βλέπουν αρνητικές επιρροές σε αυτή την πολιτιστική πρακτική.
The villagers claimed it was sacred land.	Οι χωρικοί ισχυρίστηκαν ότι ήταν ιερό έδαφος.
The unfamiliarity with the etiquette in dressing was emphasized by the officers.	Η μη εξοικείωση με την εθιμοτυπία στο ντύσιμο τονίστηκε από τους αξιωματικούς.
Tulips were a beautiful shade of violet	Οι τουλίπες ήταν μια όμορφη απόχρωση του βιολετί
A crocodile is considered a very dangerous animal.	Ένας κροκόδειλος θεωρείται πολύ επικίνδυνο ζώο.
The water that the owner sells is water.	Το νερό που πουλάει ο ιδιοκτήτης είναι νερό.
The muddy waters passed slowly	Τα λασπωμένα νερά περνούσαν αργά
I will stay to greet you.	Θα μείνω για να σε χαιρετήσω.
This bacterium thrives in warm milk.	Αυτό το βακτήριο ευδοκιμεί στο ζεστό γάλα.
Why was he so strict?	Γιατί ήταν τόσο αυστηρός;
Some seabirds lay a single egg.	Μερικά θαλασσοπούλια γεννούν ένα μόνο αυγό.
The customer left without any comment.	Ο πελάτης έφυγε χωρίς κανένα σχόλιο.
The occurrence of such diseases can be gradual but also confusing.	Η εμφάνιση τέτοιων ασθενειών μπορεί να είναι σταδιακή αλλά και μπερδεμένη.
In some countries, the crime rate has dropped.	Σε ορισμένες χώρες, το ποσοστό εγκληματικότητας έχει μειωθεί.
Competition between nations can take place both externally and militarily.	Ο ανταγωνισμός μεταξύ των εθνών μπορεί να λάβει χώρα τόσο σε εξωτερικό όσο και σε στρατιωτικό επίπεδο.
The magician captured his old enemy.	Ο μάγος αιχμαλώτισε τον παλιό του εχθρό.
His cry resounded throughout the tavern.	Το κλάμα του αντηχούσε δυνατά σε όλη την ταβέρνα.
He listened to stories, intervening from time to time.	Άκουγε ιστορίες, κατά καιρούς παρεμβαίνοντας.
The scene is peaceful.	Η σκηνή είναι ειρηνική.
People consumed much more than they produced.	Οι άνθρωποι κατανάλωναν πολύ περισσότερα από όσα παρήγαγαν.
The musicians began to play lively melodies.	Οι μουσικοί άρχισαν να παίζουν ζωηρές μελωδίες.
They spent the whole day in the garden.	Πέρασαν όλη την ημέρα στον κήπο.
The carpenter cut the wood.	Ο μάστορας έκοψε τα ξύλα.
The Prime Minister did not comment.	Ο πρωθυπουργός δεν σχολίασε.
Many employers refused to participate.	Πολλοί εργοδότες αρνήθηκαν να συμμετάσχουν.
A smoky mist hung in the air.	Μια καπνιστή ομίχλη κρεμόταν στον αέρα.
The bustling city is an important railway junction.	Η πολυσύχναστη πόλη είναι ένας σημαντικός σιδηροδρομικός κόμβος.
These new ideas led to new developments.	Αυτές οι νέες ιδέες οδήγησαν σε νέες εξελίξεις.
The moon is a source of mystery.	Το φεγγάρι είναι μια πηγή μυστηρίου.
There was a sign that said "park here and here".	Υπήρχε μια ταμπέλα που σήμαινε «παρκάρω εδώ κι εδώ».
Hotels were closed for the season.	Τα ξενοδοχεία ήταν κλειστά για τη σεζόν.
Cooking involves preparing and cooking food.	Το μαγείρεμα περιλαμβάνει προετοιμασία και μαγείρεμα φαγητού.
Our city has a professional basketball team.	Η πόλη μας διαθέτει επαγγελματική ομάδα μπάσκετ.
Our eyes swept the crowd.	Τα μάτια μας σάρωσαν το πλήθος.
The news was broadcast on national television.	Η είδηση ​​μεταδόθηκε από την εθνική τηλεόραση.
The heating system needs repair.	Το σύστημα θέρμανσης χρειάζεται επισκευή.
He is happy today.	Χαίρεται σήμερα.
Most teachers have degrees in education.	Οι περισσότεροι δάσκαλοι έχουν πτυχία στην εκπαίδευση.
The perpetrators are free.	Οι δράστες είναι ελεύθεροι.
Do you know how to catch a pig?	Ξέρεις πώς να πιάνεις γουρούνι;
Beware of pickpockets!	Προσοχή στους πορτοφολάδες!
The prime minister tried to explain the policy.	Ο πρωθυπουργός προσπάθησε να εξηγήσει την πολιτική.
This information was learned from the main puppet.	Αυτές οι πληροφορίες μαθεύτηκαν από την κύρια μαριονέτα.
A book on the shelf caught my attention.	Ένα βιβλίο στο ράφι τράβηξε την προσοχή μου.
It was only eighteen.	Ήταν μόλις δεκαοκτώ.
Participants had to maintain high levels of concentration.	Οι συμμετέχοντες έπρεπε να διατηρήσουν υψηλά επίπεδα συγκέντρωσης.
The revenues of many companies have fallen.	Τα έσοδα πολλών επιχειρήσεων έχουν πέσει.
Being born human is the great equalizer.	Το να γεννηθείς άνθρωπος είναι το μεγάλο εξισωτικό.
The best approach is to use a simple vegetable peeler.	Η καλύτερη προσέγγιση είναι να χρησιμοποιήσετε έναν απλό αποφλοιωτή λαχανικών.
The pier is lined with fishermen statues.	Η προβλήτα είναι επενδεδυμένη με αγάλματα ψαράδων.
Your furniture falls into the stale air.	Τα έπιπλά σας πέφτουν στον μπαγιάτικο αέρα.
I bought this book yesterday.	Αγόρασα αυτό το βιβλίο χθες.
Energy from a coal plant is converted into electricity.	Η ενέργεια από ένα εργοστάσιο άνθρακα μετατρέπεται σε ηλεκτρική.
These discoveries offer exciting new possibilities.	Αυτές οι ανακαλύψεις προσφέρουν νέες συναρπαστικές δυνατότητες.
Cook the fish in a sweet mustard sauce.	Μαγείρεψε το ψάρι σε γλυκιά σάλτσα μουστάρδας.
She rested her chin on her hands, resting.	Ακούμπησε το πιγούνι της στα χέρια της, αναπαυόμενη.
An egg will fool an ostrich.	Ένα αυγό θα ξεγελάσει μια στρουθοκάμηλο.
I was hoping you could pick me up.	Ήλπιζα ότι θα μπορούσατε να με σηκώσετε.
The otter slides in the water.	Η βίδρα γλιστράει στο νερό.
He arrives here at noon.	Φτάνει εδώ το μεσημέρι.
We have made great progress in recent years.	Έχουμε κάνει μεγάλη πρόοδο τα τελευταία χρόνια.
It's not safe to drive here at night.	Δεν είναι ασφαλές να οδηγείς εδώ τη νύχτα.
She looked at him with admiration.	Τον κοίταξε με θαυμασμό.
The villagers were crushed by the police.	Οι χωρικοί καταπλακώθηκαν από την αστυνομία.
Badgers are primitive but effective.	Οι ασβοί είναι πρωτόγονοι αλλά αποτελεσματικοί.
The country continues to face political unrest.	Η χώρα συνεχίζει να αντιμετωπίζει πολιτικές αναταραχές.
Run through this pile of leaves.	Τρέξτε μέσα από αυτό το σωρό φύλλα.
A small village on the island.	Ένα μικρό χωριό στο νησί.
Cereals and animals are a must.	Τα δημητριακά και τα ζώα είναι απαραίτητα.
Remove the box from its hiding place.	Αφαίρεσε το κουτί από την κρυψώνα του.
Part of speech is a group of words.	Ένα μέρος του λόγου είναι μια ομάδα λέξεων.
It's difficult, but you can learn.	Είναι δύσκολο, αλλά μπορείς να μάθεις.
The glaciers in here are shrinking at an alarming rate.	Οι παγετώνες εδώ μέσα συρρικνώνονται με ανησυχητικό ρυθμό.
She fought hard against her addiction.	Πάλεψε σκληρά ενάντια στον εθισμό της.
My brother made two loaves of bread.	Ο αδερφός μου έφτιαξε δύο καρβέλια ψωμί.
The famous publishing house offered him a lucrative contract.	Ο διάσημος εκδοτικός οίκος του πρόσφερε ένα επικερδές συμβόλαιο.
A coup attempt failed and caused the death of thousands.	Μια απόπειρα πραξικοπήματος απέτυχε και προκάλεσε το θάνατο χιλιάδων.
Many women will tell you that this is their ideal job.	Πολλές γυναίκες θα σας πουν ότι είναι η ιδανική τους δουλειά.
People in cities no longer have a tendency to have animals.	Οι άνθρωποι στις πόλεις δεν έχουν πλέον την τάση να έχουν ζώα.
Mercury is a liquid at room temperature.	Ο υδράργυρος είναι ένα υγρό σε θερμοκρασία δωματίου.
She wants to return to her hometown.	Θέλει να επιστρέψει στη γενέτειρά της.
Many people have complained about loud music.	Πολλοί άνθρωποι έχουν παραπονεθεί για τη δυνατή μουσική.
However, the process is not widespread.	Ωστόσο, η διαδικασία δεν είναι ευρέως διαδεδομένη.
It warms the heart, this muddy drink.	Ζεσταίνει την καρδιά, αυτό το λασπώδες ποτό.
Heavy metal has some redemptive properties.	Το Heavy metal έχει κάποιες λυτρωτικές ιδιότητες.
She hid her feelings well.	Έκρυψε καλά τα συναισθήματά της.
Uses the toaster to heat the bread.	Χρησιμοποιεί την τοστιέρα για να ζεστάνει το ψωμί.
He remembered all the words he had learned.	Θυμήθηκε όλα τα λόγια που είχε μάθει.
Some cars are surprisingly light.	Μερικά αυτοκίνητα είναι εκπληκτικά ελαφριά.
A hawk circled above.	Ένα γεράκι έκανε κύκλους από πάνω.
The farmer plowed his fields with a tractor.	Ο αγρότης όργωνε τα χωράφια του με τρακτέρ.
What infuriated her was the fact that she was cheating.	Αυτό που την εξόργισε ήταν το γεγονός ότι απατούσε.
There is a report that will interest you.	Υπάρχει μια αναφορά που θα σας ενδιαφέρει.
This is an ancient city.	Αυτή είναι μια αρχαία πόλη.
He flirted with many women at the party.	Φλέρταρε με πολλές γυναίκες στο πάρτι.
The detective carefully examined the glove.	Ο ντετέκτιβ εξέτασε προσεκτικά το γάντι.
The academy was located in the heart of the city.	Η ακαδημία βρισκόταν στην καρδιά της πόλης.
He seems unlikely to succeed.	Φαίνεται απίθανο να τα καταφέρει.
She wanted to prevent him from going to war.	Ήθελε να τον αποτρέψει από το να πάει στον πόλεμο.
The chapel was crowded.	Το εκκλησάκι ήταν κατάμεστο.
In a fit of rage, he ran to the window.	Σε μια κρίση οργής, έτρεξε στο παράθυρο.
A certain intensity develops when children grow up.	Μια ορισμένη ένταση αναπτύσσεται όταν τα παιδιά μεγαλώνουν.
He liked to have an audience.	Του άρεσε να έχει κοινό.
Upon hearing the news, he fell to the floor.	Στο άκουσμα της είδησης, έπεσε στο πάτωμα.
The lid remains tightly closed.	Το καπάκι παραμένει καλά κλειστό.
If you have any objections to his plan, please.	Εάν θα προβάλλετε οποιαδήποτε αντίρρηση στο σχέδιό του, παρακαλώ.
The cows were grazing peacefully in the field.	Οι αγελάδες έβοσκαν ειρηνικά στο χωράφι.
He showed the cow.	Έδειξε την αγελάδα.
The cat is missing from the box.	Η γάτα λείπει από το κουτί.
Cloudy with a chance of rain.	Συννεφιά με πιθανότητα βροχών.
Unfortunately he was blocked at every turn.	Δυστυχώς ήταν μπλοκαρισμένος σε κάθε στροφή.
I think they have made a mistake.	Πιστεύω ότι έχουν πέσει σε λάθος.
The waves and tides were so high.	Τα κύματα και οι παλίρροιες ήταν τόσο ψηλά.
People felt drowsy due to the heat.	Οι άνθρωποι αισθάνονταν υπνηλία λόγω της ζέστης.
Researchers are studying the anatomy of the brain.	Οι ερευνητές μελετούν την ανατομία του εγκεφάλου.
We were shaking.	Έτρεμε.
No tax deductions for the rich.	Καμία φορολογική έκπτωση για τους πλούσιους.
The wood was mainly cedar.	Το ξύλο ήταν κυρίως κέδρος.
He was fired on the spot.	Τον απέλυσαν επί τόπου.
If businesses fail to improve, people may lose respect.	Εάν οι επιχειρήσεις αποτύχουν να βελτιωθούν, οι άνθρωποι μπορεί να χάσουν τον σεβασμό.
They should be treated equally.	Θα πρέπει να αντιμετωπίζονται ισότιμα.
The cat chased a squirrel into the old oak wood.	Η γάτα κυνήγησε έναν σκίουρο μέσα στο παλιό ξύλο βελανιδιάς.
The sea began to recede	Η θάλασσα άρχισε να υποχωρεί
Offer a cup of tea to everyone.	Προσέφερε ένα φλιτζάνι τσάι σε όλους.
Toxic plants are very dangerous.	Τα τοξικά φυτά είναι πολύ επικίνδυνα.
The engineer checked in with his boss.	Ο μηχανικός έκανε check in με το αφεντικό του.
The scientist warned us about global warming.	Ο επιστήμονας μας προειδοποίησε για την υπερθέρμανση του πλανήτη.
The small town has few job opportunities.	Η μικρή πόλη έχει λίγες ευκαιρίες απασχόλησης.
There was silence.	Επικράτησε σιωπή.
The islanders have all come from settlers.	Οι νησιώτες έχουν όλοι κατάγονται από αποίκους.
Manjula cooking was nothing but imaginative.	Το μαγείρεμα της Manjula δεν ήταν τίποτα αν όχι ευφάνταστο.
Some pioneers began cultivating the area around the river.	Μερικοί πρωτοπόροι άρχισαν να καλλιεργούν την περιοχή γύρω από το ποτάμι.
The curtains began to flutter.	Οι κουρτίνες άρχισαν να κυματίζουν.
Read the recipe carefully before you start.	Διαβάστε προσεκτικά τη συνταγή πριν ξεκινήσετε.
She rubbed her eyes and woke up.	Έτριψε τα μάτια της και ξύπνησε.
The relationship between humans and wildlife is fragile and	Οι σχέσεις μεταξύ των ανθρώπων και της άγριας ζωής είναι εύθραυστες και
The priest is late for the scheduled service.	Ο ιερέας καθυστερεί στην προγραμματισμένη λειτουργία.
The researchers thought that they had to act quickly.	Οι ερευνητές θεώρησαν ότι έπρεπε να δράσουν γρήγορα.
The bread was cut into slices and lifted.	Το ψωμί κόπηκε σε φέτες και ανασηκώθηκε.
An eight-lane highway was built here last year.	Ένας αυτοκινητόδρομος οκτώ λωρίδων κατασκευάστηκε εδώ πέρυσι.
We need to investigate this issue.	Πρέπει να διερευνήσουμε αυτό το θέμα.
His plan did not materialize.	Το σχέδιό του δεν πραγματοποιήθηκε.
Rice, millet and dried beans were grown here.	Εδώ καλλιεργούνταν ρύζι, κεχρί και ξερά φασόλια.
The youngest boy jumped over the car.	Το μικρότερο αγόρι πήδηξε πάνω από το αυτοκίνητο.
The captain then offered a toast to the guests.	Στη συνέχεια ο καπετάνιος πρόσφερε πρόποση στους καλεσμένους.
We saw three bears.	Βλέπαμε τρεις αρκούδες.
These are not the worst pieces.	Αυτά δεν είναι τα χειρότερα κομμάτια.
The wheels on the bus turn and turn.	Οι τροχοί στο λεωφορείο γυρίζουν και γυρίζουν.
He rolled it into a ball.	Το κύλησε σε μπάλα.
Many trees had been cut down.	Πολλά δέντρα είχαν κοπεί.
He was considered the most successful boxer in the game.	Θεωρήθηκε ο πιο επιτυχημένος πυγμάχος στο παιχνίδι.
Cattle were the star of attraction.	Τα βοοειδή ήταν το αστέρι έλξης.
This area is famous for its orange groves.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τους πορτοκαλεώνες της.
Flying in turmoil is scary!	Το να πετάς σε αναταράξεις είναι τρομακτικό!
He came in second place in the road race.	Ήρθε στη δεύτερη θέση στον αγώνα δρόμου.
Some scholars even suggest that there are even more.	Μερικοί μελετητές προτείνουν μάλιστα ότι υπάρχουν ακόμη περισσότερα.
Her fingers moved with lightning speed.	Τα δάχτυλά της κινήθηκαν με αστραπιαία ταχύτητα.
The exit is clearly marked.	Η έξοδος είναι σαφώς σημειωμένη.
Karachi is a busy port.	Το Καράτσι είναι ένα πολυσύχναστο λιμάνι.
Three friends were walking down the street.	Τρεις φίλοι περπατούσαν στο δρόμο.
Layer the fruit in layers.	Στρώστε τα φρούτα σε στρώσεις.
The pelvis is an inverted bowl with a convex rim.	Η λεκάνη είναι ένα αναποδογυρισμένο μπολ με κυρτό χείλος.
Scientists have confirmed her suspicions.	Οι επιστήμονες επιβεβαίωσαν τις υποψίες της.
He tries to overcome prejudices.	Προσπαθεί να ξεπεράσει τις προκαταλήψεις.
This new restaurant is delicious.	Αυτό το νέο εστιατόριο είναι νόστιμο.
She wants to face life with all its problems.	Θέλει να αντιμετωπίσει τη ζωή με όλα της τα προβλήματα.
Raise your hands high.	Σηκώστε τα χέρια ψηλά.
My neighbors are good.	Οι γείτονές μου είναι καλοί.
The queen loves chocolates.	Η βασίλισσα λατρεύει τις σοκολάτες.
Sticky snails were exposed on each surface.	Σε κάθε επιφάνεια εκτέθηκαν κολλώδη σαλιγκάρια.
This deal is great.	Αυτή η συμφωνία είναι εξαιρετική.
This fish is poisonous.	Αυτό το ψάρι είναι δηλητηριώδες.
The weights were hung on hooks.	Τα βάρη ήταν κρεμασμένα σε γάντζους.
He spent several minutes trying to open the drawer.	Πέρασε αρκετά λεπτά προσπαθώντας να ανοίξει το συρτάρι.
The children watch the tadpoles with fascination transforming into frogs.	Τα παιδιά παρακολουθούν γοητευμένα τους γυρίνους να μεταμορφώνονται σε βατράχια.
What is your favorite music?	Ποιά είναι η αγαπημένη σου μουσική?
These stories are beyond belief.	Αυτές οι ιστορίες είναι πέρα ​​από κάθε πεποίθηση.
And, most importantly, the windows need to be cleaned often.	Και, το πιο σημαντικό, τα παράθυρα πρέπει να καθαρίζονται συχνά.
Plastics do not break down easily.	Τα πλαστικά δεν διασπώνται εύκολα.
His friends did not have fun with the prank.	Οι φίλοι του δεν διασκέδασαν με τη φάρσα.
The stream water was green on the surface.	Το νερό του ρέματος ήταν πράσινο στην επιφάνεια.
Tree populations are described as declining sharply.	Οι πληθυσμοί των δέντρων περιγράφεται ότι έχουν μειωθεί απότομα.
The wise old woman laughed and laughed.	Η σοφή γριά γέλασε και γέλασε.
I studied hard and got a perfect grade.	Σπούδασα σκληρά και πήρα τέλεια βαθμολογία.
We will travel there by boat.	Θα ταξιδέψουμε εκεί με πλοίο.
He hit his joints in the office.	Χτύπησε τις αρθρώσεις του στο γραφείο.
He was struck by lightning!	Τον χτύπησε κεραυνός!
This photo shows the artist in his studio.	Αυτή η φωτογραφία δείχνει τον καλλιτέχνη στο στούντιο του.
This boat is full of people.	Αυτό το σκάφος είναι γεμάτο κόσμο.
We refused to return the money.	Αρνηθήκαμε να επιστρέψουμε τα χρήματα.
The young girl sat next to her.	Η νεαρή κοπέλα κάθισε δίπλα της.
Children often play with wooden blocks.	Τα παιδιά συχνά παίζουν με ξύλινα μπλοκ.
She took him in, not knowing who he was.	Τον πήρε μέσα, χωρίς να ξέρει ποιος ήταν.
Their behavior remained subversive throughout.	Η συμπεριφορά τους παρέμεινε ανατρεπτική καθ' όλη τη διάρκεια.
He wears his emotions up his sleeve.	Φοράει τα συναισθήματά του στο μανίκι του.
Many of these rivers are sacred.	Πολλά από αυτά τα ποτάμια είναι ιερά.
Businesses are flourishing in the country.	Οι επιχειρήσεις ανθούν στη χώρα.
Stick paper around the top and bottom.	Κολλήστε χαρτί γύρω από το πάνω και το κάτω μέρος.
The engineer was criticized for his ineffective designs.	Ο μηχανικός επικρίθηκε για τα αναποτελεσματικά σχέδιά του.
Buy a bag of chips.	Αγόρασε ένα σακουλάκι πατατάκια.
Replace the old boiler now.	Αντικαταστήστε τον παλιό λέβητα τώρα.
The pool was powered by a natural spring.	Η πισίνα τροφοδοτούνταν από μια φυσική πηγή.
They are generally raised in captivity.	Ανατρέφονται γενικά σε αιχμαλωσία.
I packed my things quickly.	Μάζεψα τα πράγματά μου γρήγορα.
He took the box out into the alley.	Πήρε το κουτί έξω στο δρομάκι.
The union of engineers protested loudly.	Έντονη διαμαρτυρία προχώρησε το σωματείο μηχανικών.
People were reluctant to cooperate.	Οι άνθρωποι ήταν απρόθυμοι να συνεργαστούν.
Several villages have been severely affected by forest fires.	Αρκετά χωριά έχουν πληγεί σοβαρά από τις δασικές πυρκαγιές.
Engineers carefully measured the temperature of the steam.	Οι μηχανικοί μέτρησαν προσεκτικά τη θερμοκρασία του ατμού.
Your message is important to me.	Το μήνυμά σας είναι σημαντικό για μένα.
The boxer was wearing blue trunks.	Ο μποξέρ φορούσε μπλε τρουκς.
The fish in his bowl panted.	Το ψάρι στο μπολ του λαχάνιασε.
His room was comfortable, with wooden floors and furniture.	Το δωμάτιό του ήταν άνετο, με ξύλινα πατώματα και έπιπλα.
This is a new development.	Αυτή είναι μια νέα εξέλιξη.
A friend of mine told me that they proposed to her.	Ένας φίλος μου είπε ότι της έκαναν πρόταση γάμου.
He knew he had to forget her.	Ήξερε ότι έπρεπε να την ξεχάσει.
She pushed her gray hair back.	Έσπρωξε τα γκρίζα μαλλιά της προς τα πίσω.
The children were happy when they heard the news.	Τα παιδιά χάρηκαν όταν άκουσαν τα νέα.
Our creativity has waned.	Η δημιουργικότητά μας έχει αμβλυνθεί.
This amount represented the total expenditure of the year.	Το ποσό αυτό αντιπροσώπευε το σύνολο των δαπανών του έτους.
Please make your way forward.	Παρακαλώ κάντε το δρόμο σας προς τα εμπρός.
Then she remembered the little violin in her violin box.	Μετά θυμήθηκε το μικρό βιολί στο κουτί του βιολιού της.
Collect all the rubbish in the bin, please.	Μαζέψτε όλα τα σκουπίδια στον κάδο, παρακαλώ.
The outcome of the election is still unclear.	Το αποτέλεσμα των εκλογών είναι ακόμη ασαφές.
They were warmly welcomed in the hotel lobby.	Χαιρετήθηκαν θερμά στο λόμπι του ξενοδοχείου.
Eventually they left the city.	Τελικά έφυγαν από την πόλη.
A game of hide and seek outside.	Ένα παιχνίδι κρυφτού έξω.
It was a distant relationship of the king.	Ήταν μια μακρινή σχέση του βασιλιά.
His entire fleet sank.	Ολόκληρος ο στόλος του βυθίστηκε.
Find some stones to decorate the garden.	Βρείτε μερικές πέτρες για να διακοσμήσετε τον κήπο.
Hear the bowls collide with each other.	Άκουσε τα μπολ να συγκρούονται μεταξύ τους.
He has no time for sports.	Δεν έχει χρόνο για αθλήματα.
The director of this department was absent.	Ο διευθυντής αυτού του τμήματος απουσίαζε.
It is often cloudy and rainy here.	Έχει συχνά συννεφιά και βροχή εδώ.
These fertilizers are widely used by farmers.	Αυτά τα λιπάσματα χρησιμοποιούνται ευρέως από τους αγρότες.
The study showed that human infants can learn.	Η μελέτη έδειξε ότι τα ανθρώπινα βρέφη μπορούν να μάθουν.
Despite their struggles, the country continues to progress.	Παρά τους αγώνες τους, η χώρα συνεχίζει να προοδεύει.
It is formed by waves crashing on the shore.	Σχηματίζεται από κύματα που σκάνε στην ακτή.
An image found rest in her sleep.	Μια εικόνα βρήκε ανάπαυση στον ύπνο της.
We assumed that the algorithm would work.	Υποθέσαμε ότι ο αλγόριθμος θα λειτουργούσε.
Everyone knew the control they exercised.	Όλοι γνώριζαν τον έλεγχο που ασκούσαν.
You can take the train, but it is not fast.	Μπορείτε να πάρετε το τρένο, αλλά δεν είναι γρήγορο.
Only those who live there really know this place.	Μόνο όσοι μένουν εκεί γνωρίζουν πραγματικά αυτό το μέρος.
Such languages ​​combine features of natural and standard languages.	Τέτοιες γλώσσες συνδυάζουν χαρακτηριστικά φυσικών και τυπικών γλωσσών.
The king drove slowly to the palace.	Ο βασιλιάς οδήγησε αργά στο παλάτι.
The list goes on	Η λίστα συνεχίζεται
Gather the firewood here, please.	Μαζέψτε τα καυσόξυλα εδώ, παρακαλώ.
The thief entered the village at night.	Ο κλέφτης μπήκε το βράδυ στο χωριό.
To make sure, lift it vertically and push it sideways.	Για να βεβαιωθείτε, σηκώστε το κάθετα και πιέστε τα πλαϊνά.
Doctors prescribed a small dose of the drug.	Οι γιατροί συνταγογράφησαν μια μικρή δόση φαρμάκου.
Consider some of the following topics.	Εξετάστε μερικά από τα ακόλουθα θέματα.
This tree is new.	Αυτό το δέντρο είναι νέο.
Bakeries use a process known as baking to make bread.	Τα αρτοποιεία χρησιμοποιούν μια διαδικασία γνωστή ως ψήσιμο για την παραγωγή ψωμιού.
Failure to reach an agreement could have serious consequences.	Η αποτυχία συμφωνίας θα μπορούσε να έχει σοβαρές συνέπειες.
Neoclassical architecture was prominent in the city.	Η νεοκλασική αρχιτεκτονική κατείχε εξέχουσα θέση στην πόλη.
However, the leaders of the various political parties did so.	Ωστόσο, οι ηγέτες των διαφόρων πολιτικών κομμάτων το έκαναν.
It takes a lot of skill and talent to succeed.	Απαιτεί μεγάλη ικανότητα και ταλέντο για να πετύχεις.
The charity runs free art classes.	Η φιλανθρωπική οργάνωση πραγματοποιεί δωρεάν μαθήματα τέχνης.
This city has many parks.	Αυτή η πόλη έχει πολλά πάρκα.
Once a week we will visit a doctor.	Μια φορά την εβδομάδα θα επισκεπτόμαστε γιατρό.
There was nothing but waiting.	Δεν υπήρχε τίποτα άλλο παρά να περιμένω.
Do not be so hard on yourself!	Μην είσαι τόσο σκληρός με τον εαυτό σου!
After dark, everything seems very quiet.	Μετά το σκοτάδι, όλα φαίνονται πολύ ήσυχα.
The priest blessed them and nodded to them.	Ο ιερέας τους ευλόγησε και τους έγνεψε μπροστά.
The killer's face was shaded by a hood.	Το πρόσωπο του δολοφόνου σκιάστηκε από μια κουκούλα.
The young man looked at the girl.	Ο νεαρός κοίταξε το κορίτσι.
Sheep are raised here to provide wool.	Τα πρόβατα εκτρέφονται εδώ για να παρέχουν μαλλί.
First, you need to boil the apples.	Αρχικά, πρέπει να βράσετε τα μήλα.
Teamwork was the key to our success.	Η ομαδική εργασία ήταν το κλειδί της επιτυχίας μας.
Instead, he found that cars were burning in the streets.	Αντίθετα, διαπίστωσε ότι τα αυτοκίνητα καίγονταν στους δρόμους.
I believe he has committed a terrible crime.	Πιστεύω ότι έχει διαπράξει ένα τρομερό έγκλημα.
Put some dish towels in the washing machine.	Βάλτε μερικές πετσέτες πιάτων μέσα από το πλυντήριο.
It is not an accident after all.	Δεν είναι ατύχημα τελικά.
Roosevelt survived two strokes.	Ο Ρούσβελτ επέζησε από δύο εγκεφαλικά.
Not all villages live in the same way.	Δεν ζουν όλα τα χωριά με τον ίδιο τρόπο.
He complained that the food was cold.	Παραπονέθηκε ότι το φαγητό ήταν κρύο.
He has a soft, round face.	Έχει ένα απαλό, στρογγυλό πρόσωπο.
Mark eagerly took the book from the man.	Ο Μαρκ πήρε ανυπόμονα το βιβλίο από τον άντρα.
Pieces of steel turn red on fire.	Τα κομμάτια του χάλυβα γίνονται κόκκινα στη φωτιά.
The shape of each particle is different.	Το σχήμα κάθε σωματιδίου διαφέρει.
The cheapest way to travel would be by bus.	Ο φθηνότερος τρόπος να ταξιδέψετε θα ήταν με πούλμαν.
Draw a line.	Τραβήξτε μια γραμμή.
Set your priorities.	Καθορίστε τις προτεραιότητές σας.
The police are flooded more and more.	Η αστυνομία κατακλύζεται όλο και περισσότερο.
The charm bracelet shone in the light of the lamp.	Το βραχιόλι γοητείας έλαμψε στο φως της λάμπας.
A river canal snakes through the fields.	Ένα κανάλι ποταμού φίδια μέσα από τα χωράφια.
He focused on his breathing and tried to relax.	Επικεντρώθηκε στην αναπνοή του και προσπάθησε να χαλαρώσει.
I am not interested in national events.	Τα εθνικά γεγονότα δεν με ενδιαφέρουν.
I was satisfied that no one was approaching.	Ικανοποιήθηκα ότι δεν πλησίαζε κανείς.
The government did nothing.	Η κυβέρνηση δεν έκανε καμία ενέργεια.
The farm workers' union rejected the proposal.	Το σωματείο εργατών αγροκτημάτων απέρριψε την πρόταση.
The desire to learn is essential.	Η επιθυμία για μάθηση είναι απαραίτητη.
He was bringing water to a bucket.	Έφερνε νερό σε έναν κουβά.
My computer died unexpectedly.	Ο υπολογιστής μου πέθανε απροσδόκητα.
A large crowd of mourners waited in line.	Ένα μεγάλο πλήθος πενθούντων περίμενε στην ουρά.
His phone vibrated in his pocket.	Το τηλέφωνό του δονήθηκε στην τσέπη του.
Many of the animals in this world are in danger of extinction.	Πολλά από τα ζώα σε αυτόν τον κόσμο κινδυνεύουν με εξαφάνιση.
The spectacle was moving	Το θέαμα ήταν συγκινητικό
The mayor set a holiday.	Ο δήμαρχος όρισε αργία.
The man glanced wide.	Ο άντρας έριξε το βλέμμα του διάπλατα.
He walks with an air of certainty.	Περπατάει με έναν αέρα βεβαιότητας.
The new book is full of romance.	Το νέο βιβλίο είναι γεμάτο ρομαντισμό.
The air was heavy from the stench of rotten meat.	Ο αέρας ήταν βαρύς από τη δυσωδία του σάπιου κρέατος.
More people seem to support the new proposal.	Περισσότερα άτομα φαίνεται να υποστηρίζουν τη νέα πρόταση.
This sentence has too many words.	Αυτή η πρόταση έχει πάρα πολλές λέξεις.
Her hair was black as coal.	Τα μαλλιά της ήταν μαύρα σαν κάρβουνο.
The villagers left their homes.	Οι χωρικοί εγκατέλειψαν τα σπίτια τους.
Vivid, detailed and realistic.	Ζωντανό, λεπτομερές και ρεαλιστικό.
The wall is taller on the east side.	Ο τοίχος είναι ψηλότερος στην ανατολική πλευρά.
The horse was suddenly raised, throwing the rider.	Το άλογο ανατράφηκε ξαφνικά, πετώντας τον αναβάτη.
Our house is close to the park.	Το σπίτι μας είναι κοντά στο πάρκο.
He decided to study medicine.	Αποφάσισε να σπουδάσει ιατρική.
People listen to the radio for news and entertainment.	Ο κόσμος ακούει ραδιόφωνο για ειδήσεις και ψυχαγωγία.
A rose by any other name is still so sweet.	Ένα τριαντάφυλλο με οποιοδήποτε άλλο όνομα είναι ακόμα τόσο γλυκό.
The four horses ran very fast.	Τα τέσσερα άλογα έτρεξαν πολύ γρήγορα.
Pour two cups of sugar into this jug.	Ρίξτε δύο φλιτζάνια ζάχαρη σε αυτή την κανάτα.
They are very close and close to this job.	Είναι πολύ κοντά και στενά για αυτή τη δουλειά.
He worked the night shift.	Δούλευε στη νυχτερινή βάρδια.
These works always displease the crowd.	Αυτά τα έργα δυσαρεστούν πάντα το πλήθος.
The mountain air was clean and fresh.	Ο αέρας του βουνού ήταν καθαρός και φρέσκος.
The city's businessmen are pushing for a new college.	Οι επιχειρηματίες της πόλης άσκησαν πιέσεις για ένα νέο κολέγιο.
The overall result was very promising.	Το συνολικό αποτέλεσμα ήταν πολλά υποσχόμενο.
The day after the discovery, they were imprisoned.	Την επόμενη μέρα της ανακάλυψης, φυλακίστηκαν.
We spotted some turtles in the water.	Εντοπίσαμε μερικές χελώνες στο νερό.
The thief escaped through the side door.	Ο κλέφτης διέφυγε από την πλαϊνή πόρτα.
Forest fires reduced the area to ashes.	Οι δασικές πυρκαγιές έκαναν στάχτη την περιοχή.
Computer technology is advancing so fast these days.	Η τεχνολογία των υπολογιστών προχωρά τόσο γρήγορα αυτές τις μέρες.
The ducklings fell into the river.	Τα παπάκια έπεσαν στο ποτάμι.
At one meeting, he ate most of the pie.	Σε μια συνεδρίαση, έφαγε το μεγαλύτερο μέρος της πίτας.
Provinces and cities usually have their own distinct characteristics.	Οι επαρχίες και οι πόλεις έχουν συνήθως τα δικά τους ξεχωριστά χαρακτηριστικά.
The boy was hit by a car.	Το αγόρι χτυπήθηκε από αυτοκίνητο.
These notes will prepare you for the exam.	Αυτές οι σημειώσεις θα σας προετοιμάσουν για την εξέταση.
What a completely stupid idea!	Τι εντελώς ανόητη ιδέα!
The subway closed after an accident.	Ο υπόγειος σιδηρόδρομος έκλεισε μετά από ατύχημα.
Take care of your home and family.	Φροντίστε το σπίτι και την οικογένειά σας.
The maid gave him his hat.	Η καμαριέρα του έδωσε το καπέλο του.
This phenomenon is called synagogue.	Αυτό το φαινόμενο ονομάζεται συναγωγή.
Large shoes have large soles to fit long toes.	Τα μεγάλα παπούτσια έχουν μεγάλες σόλες για να χωρέσουν τα μακριά δάχτυλα των ποδιών.
The walls were made of clay.	Οι τοίχοι ήταν από πηλό.
Looking at the photo, the old man was in pain.	Κοιτάζοντας τη φωτογραφία, ο ηλικιωμένος πονούσε.
Maybe riding her success as a successful actress.	Ίσως ιππεύοντας την επιτυχία της ως επιτυχημένη ηθοποιός.
So the wise old woman counted three coins	Έτσι η σοφή γριά μέτρησε τρία νομίσματα
She was determined to meet the challenge.	Ήταν αποφασισμένη να ανταποκριθεί στην πρόκληση.
A blindfolded monkey threw the pieces in the basket.	Μια μαϊμού με δεμένα μάτια έριξε τα κομμάτια στο καλάθι.
I'm thirsty.	Διψάω.
The company's profits fell last year.	Τα κέρδη της εταιρείας μειώθηκαν πέρυσι.
Her breath was strong.	Η ανάσα της ήταν δυνατή.
The tax office refused to satisfy their requests.	Η εφορία αρνήθηκε να ικανοποιήσει τα αιτήματά τους.
The king's army raided and plundered the neighboring lands.	Ο στρατός του βασιλιά έκανε επιδρομές και λεηλάτησε τα γειτονικά εδάφη.
The location of the files was strictly confidential.	Η τοποθεσία των αρχείων ήταν άκρως απόρρητη.
The rest was used in experiments.	Το υπόλοιπο χρησιμοποιήθηκε σε πειράματα.
Make as little noise as possible.	Κάντε όσο το δυνατόν λιγότερο θόρυβο.
Nature can be very beautiful.	Η φύση μπορεί να είναι πολύ όμορφη.
When these machines were first developed, they looked magical.	Όταν πρωτοαναπτύχθηκαν αυτές οι μηχανές, έμοιαζαν μαγικές.
The rings were engaged.	Τα δαχτυλίδια αρραβωνιάστηκαν.
They hired a new secretary.	Προσέλαβαν νέα γραμματέα.
He raised his voice angrily.	Έβγαλε τη φωνή του θυμωμένος.
Bridges made of wood were a disaster.	Γέφυρες κατασκευασμένες από ξύλο ήταν μια καταστροφή.
The landslide buried the road for many feet.	Η κατολίσθηση έθαψε τον δρόμο για πολλά πόδια.
The cat bit a little mouse.	Η γάτα τσίμπησε ένα μικρό ποντίκι.
The young man was enthusiastic in his efforts.	Ο νεαρός ήταν ένθερμος στις προσπάθειές του.
He proposed a dramatic reduction in taxes.	Πρότεινε να μειωθούν δραματικά οι φόροι.
They like to drink coffee and watch movies.	Τους αρέσει να πίνουν καφέ και να βλέπουν ταινίες.
He is a man of his word.	Είναι άνθρωπος του λόγου του.
It was a little windy tonight.	Είχε λίγο αέρα απόψε.
She works as a freelance reporter.	Εργάζεται ως ανεξάρτητη ρεπόρτερ.
At one point he turned and left the room.	Σε μια στιγμή γύρισε και έφυγε από το δωμάτιο.
It is my passion.	Είναι το πάθος μου.
It was becoming more and more difficult for me to manage the business.	Μου ήταν ολοένα και πιο δύσκολο να διαχειριστώ την επιχείρηση.
No one could have foreseen such an incident.	Κανείς δεν μπορούσε να προβλέψει ένα τέτοιο περιστατικό.
There is a lot of tourist traffic here.	Υπάρχει μεγάλη τουριστική κίνηση εδώ.
The horse jumped forward.	Το άλογο πήδηξε μπροστά.
The fields around here are covered with snow.	Τα χωράφια εδώ γύρω είναι καλυμμένα με χιόνι.
His fingernails chewed close.	Τα νύχια του μασήθηκαν κοντά.
You need to put a lid on the pot.	Θα πρέπει να βάλετε ένα καπάκι στην κατσαρόλα.
The city is flooded every year	Η πόλη πλημμυρίζει κάθε χρόνο
They received applause as they left the stage.	Έλαβαν χειροκροτήματα κατά την αποχώρησή τους από τη σκηνή.
Many felt great joy.	Πολλοί ένιωσαν μεγάλη χαρά.
A more polluted river.	Ένα πιο μολυσμένο ποτάμι.
Some farmers considered the increase to be insufficient.	Ορισμένοι αγρότες θεώρησαν ότι η αύξηση ήταν ανεπαρκής.
The rain has been falling steadily for over a week.	Η βροχή έπεφτε σταθερά για πάνω από μια εβδομάδα.
Hopefully these new rules will change that.	Ας ελπίσουμε ότι αυτοί οι νέοι κανόνες θα το αλλάξουν αυτό.
The bride's dress was white.	Το φόρεμα της νύφης ήταν λευκό.
The scientist carefully examined the plant.	Ο επιστήμονας εξέτασε προσεκτικά το φυτό.
Bring me a well-defined problem.	Φέρτε μου ένα καλά καθορισμένο πρόβλημα.
Other animals also migrate for seasonal reasons.	Άλλα ζώα επίσης μεταναστεύουν για εποχικούς λόγους.
The issue of climate change has become a major issue.	Το ζήτημα της κλιματικής αλλαγής έχει γίνει μείζον ζήτημα.
This large, clay statue had suffered bad weather.	Αυτό το μεγάλο, πήλινο άγαλμα είχε υποστεί κακές καιρικές συνθήκες.
They include some elements of the structure.	Περιλαμβάνουν ορισμένα στοιχεία της δομής.
They need a lot of shells.	Χρειάζονται πολλά κοχύλια.
Drink some water, he said.	Πιες λίγο νερό, είπε.
Industrialization has led to a radical change in people's lives.	Η εκβιομηχάνιση έχει οδηγήσει σε μια ριζική αλλαγή στη ζωή των ανθρώπων.
A little girl was found abandoned in this forest.	Ένα κοριτσάκι βρέθηκε εγκαταλελειμμένο σε αυτό το δάσος.
It is vital that we all volunteer.	Είναι ζωτικής σημασίας να προσφέρουμε όλοι εθελοντές.
He looked out of the bedroom window.	Κοίταξε έξω από το παράθυρο της κρεβατοκάμαρας.
The letter itself was not remarkable.	Το ίδιο το γράμμα δεν ήταν αξιοσημείωτο.
Spread the avocado on the bottom of the cake.	Στρώνουμε το αβοκάντο στον πάτο του κέικ.
Books are the main source of entertainment.	Τα βιβλία είναι η κύρια πηγή ψυχαγωγίας.
Rats were usually found in sewers.	Οι αρουραίοι βρίσκονταν συνήθως στους υπονόμους.
Four hundred samples have been collected.	Έχουν συλλεχθεί τετρακόσια δείγματα.
Cats are more popular than dogs.	Οι γάτες είναι πιο δημοφιλείς από τους σκύλους.
John entered his new life for good.	Ο Γιάννης μπήκε για τα καλά στη νέα του ζωή.
The study shows that such behavior is unhealthy.	Η μελέτη δείχνει ότι μια τέτοια συμπεριφορά είναι ανθυγιεινή.
The lack of this information was a cause for great concern.	Η έλλειψη αυτών των πληροφοριών ήταν αιτία μεγάλης ανησυχίας.
The water will be polluted by sewage.	Το νερό θα μολύνεται από λύματα.
Many roads are closed.	Πολλοί δρόμοι είναι κλειστοί.
On the way to dinner.	Στο δρόμο για το δείπνο.
Fill in your name and address here.	Συμπληρώστε το όνομα και τη διεύθυνσή σας εδώ.
It provided some small but important details.	Παρείχε μερικές μικρές, αλλά σημαντικές λεπτομέρειες.
Read between the lines here.	Διαβάστε ανάμεσα στις γραμμές εδώ.
The pig squealed in fear.	Το γουρούνι τσίριξε φοβισμένο.
Legumes come from a family of flowering plants.	Τα όσπρια προέρχονται από μια οικογένεια ανθοφόρων φυτών.
Many publications contain this information.	Πολλές δημοσιεύσεις περιέχουν αυτές τις πληροφορίες.
She painted her house in bright zucchini.	Έβαψε το σπίτι της σε έντονο κολοκυθάκι.
He did not understand his boss's instructions.	Δεν καταλάβαινε τις οδηγίες του προϊσταμένου του.
There are too many time zones on this planet.	Υπάρχουν πάρα πολλές ζώνες ώρας σε αυτόν τον πλανήτη.
The idea that humans are causing climate change is controversial.	Η ιδέα ότι οι άνθρωποι προκαλούν την κλιματική αλλαγή είναι αμφιλεγόμενη.
The guards patrolled the city all night.	Οι φρουροί περιπολούσαν την πόλη όλη τη νύχτα.
He lit two candles on the table.	Άναψε δύο κεριά στο τραπεζάκι.
This time, success is not guaranteed.	Αυτή τη φορά, η επιτυχία δεν είναι εγγυημένη.
They opened their doors to immigrants and refugees fleeing the war.	Άνοιξαν τις πόρτες τους σε μετανάστες και πρόσφυγες που ξέφυγαν από τον πόλεμο.
Descendants of the nobles still live in the old castles.	Απόγονοι των ευγενών ζουν ακόμα στα παλιά κάστρα.
There are many shops nearby.	Υπάρχουν πολλά καταστήματα σε κοντινή απόσταση.
You wear your heart on your sleeve.	Φοράς την καρδιά σου στο μανίκι σου.
The food was wonderful.	Το φαγητό ήταν υπέροχο.
She cried herself to sleep.	Έκλαψε η ίδια για να κοιμηθεί.
He was amazed at how big the city was.	Έμεινε έκπληκτος με το πόσο μεγάλη ήταν η πόλη.
To coincide with the month of cultural heritage.	Να συμπέσει με τον μήνα πολιτιστικής κληρονομιάς.
Her animal cast a look of contempt.	Το ζώο της έριξε ένα βλέμμα περιφρόνησης.
Smoking is prohibited in public buildings.	Το κάπνισμα απαγορεύεται στα δημόσια κτίρια.
Milk the cow for the third time.	Άρμεξε την αγελάδα για τρίτη φορά.
I always felt that life was worth living.	Πάντα ένιωθα ότι η ζωή αξίζει να τη ζεις.
He may feel depressed.	Μπορεί να νιώθει κατάθλιψη.
The use of pesticides risks harming the environment.	Η χρήση φυτοφαρμάκων κινδυνεύει να βλάψει το περιβάλλον.
This site is completely secure.	Αυτός ο ιστότοπος είναι απόλυτα ασφαλής.
Persistence pays off when you teach difficult concepts.	Η επιμονή αποδίδει καρπούς όταν διδάσκεις δύσκολες έννοιες.
The prime minister and the minister arrived here.	Έφτασαν εδώ ο πρωθυπουργός και ο υπουργός.
Food is usually eaten with your hands.	Το φαγητό τρώγεται συνήθως με τα χέρια σας.
Support for the proposal was growing.	Η υποστήριξη για την πρόταση αυξανόταν.
This magician can charm snakes.	Αυτός ο μάγος μπορεί να γοητεύσει φίδια.
We searched the streets with flashlights.	Ψάξαμε τους δρόμους με φακούς.
The country has enormous mineral wealth.	Η χώρα έχει τεράστιο ορυκτό πλούτο.
I have no idea where we live now.	Δεν έχω ιδέα πού μένουμε τώρα.
Serve the fish while it is still hot.	Σερβίρετε το ψάρι όσο είναι ακόμα ζεστό.
The building is huge!	Το κτίριο είναι τεράστιο!
Select the smallest flower and discard the rest.	Ξεδιαλέγουμε το μικρότερο λουλούδι και πετάμε το υπόλοιπο.
Vegetarianism has many health benefits.	Η χορτοφαγία έχει πολλά οφέλη για την υγεία.
I wash my hands before eating.	Πλένω τα χέρια μου πριν φάω.
He stopped and looked at the painting.	Σταμάτησε και κοίταξε τον πίνακα.
The details of the plan are not yet known.	Οι λεπτομέρειες του σχεδίου δεν είναι ακόμη γνωστές.
A team of government inspectors visited businesses in the area.	Ομάδα κυβερνητικών επιθεωρητών επισκέφτηκε επιχειρήσεις της περιοχής.
He has a phobia of admitting that he is wrong.	Έχει φοβία να παραδεχτεί ότι κάνει λάθος.
This year's jam is extra sweet.	Η φετινή μαρμελάδα είναι έξτρα γλυκιά.
Then sprinkle the oatmeal with cinnamon.	Στη συνέχεια, πασπαλίζουμε το πλιγούρι με κανέλα.
The new generation believes that we have achieved equality.	Η νέα γενιά πιστεύει ότι πετύχαμε την ισότητα.
The messenger lowered our seats.	Ο κλητήρας κατέβασε τις θέσεις μας.
The container is marked "paraffin".	Το δοχείο φέρει την ένδειξη "παραφίνη".
The rain finally stopped.	Η βροχή τελικά σταμάτησε.
He managed to defuse the bomb.	Κατάφερε να εξουδετερώσει τη βόμβα.
The stamp is stamped on the work.	Η σφραγίδα είναι σφραγισμένη στο έργο.
Water forms a cloudy mass.	Το νερό σχηματίζει μια θολή μάζα.
The examination was difficult.	Η εξέταση ήταν δύσκολη.
In the afternoon many people visited the park to relax.	Το απόγευμα πολύς κόσμος επισκέφτηκε το πάρκο για να χαλαρώσει.
You need a new pair of shoes.	Χρειάζεσαι ένα καινούργιο ζευγάρι παπούτσια.
He read greedily and took an active part in sports.	Διάβαζε αδηφάγα και συμμετείχε ενεργά στον αθλητισμό.
An unfortunate illness prevented her from traveling.	Μια ατυχής ασθένεια την εμπόδισε να ταξιδέψει.
The children sank into their sleeping bags.	Τα παιδιά βυθίστηκαν στους υπνόσακους τους.
Bets were stacked in her favor.	Τα στοιχήματα στοιβάζονταν υπέρ της.
He said he was upset.	Είπε ότι ήταν στενοχωρημένος.
Their driving licenses were confiscated by the police.	Οι άδειες οδήγησης τους κατέσχεσαν οι αστυνομικοί.
All members of society were equal and free.	Όλα τα μέλη της κοινωνίας ήταν ίσα και ελεύθερα.
It slipped through the foliage.	Γλίστρησε μέσα από το φύλλωμα.
He studied and passed the driving exams.	Σπούδασε και πέρασε τις εξετάσεις οδήγησης.
The blue flowers on the front are daisies.	Τα μπλε λουλούδια στο μπροστινό μέρος είναι μαργαρίτες.
The death toll is expected to rise.	Ο αριθμός των νεκρών αναμένεται να αυξηθεί.
The waiter offered a menu.	Ο σερβιτόρος πρόσφερε ένα μενού.
He tends to follow the leader these days.	Τείνει να ακολουθεί τον αρχηγό αυτές τις μέρες.
Careful preparation is needed.	Χρειάζεται προσεκτική προετοιμασία.
These birds were hunted for their wonderful plumage.	Αυτά τα πουλιά κυνηγήθηκαν για το υπέροχο φτέρωμά τους.
A farmer in the crowd interrupted the speech.	Την ομιλία διέκοψε ένας αγρότης μέσα στο πλήθος.
Research shows that pollution has a declining effect.	Η έρευνα δείχνει ότι η ρύπανση έχει φθίνουσα επίδραση.
Alcohol is harmful to the body.	Το αλκοόλ είναι επιβλαβές για τον οργανισμό.
I would like to make a reservation.	Θα ήθελα να κάνω κράτηση.
The light went out and he died.	Το λαμπάκι έσβησε και πέθανε.
It's a useful skill to learn.	Είναι μια χρήσιμη δεξιότητα για να μάθεις.
To measure heat, scientists use a thermometer.	Για τη μέτρηση της θερμότητας, οι επιστήμονες χρησιμοποιούν ένα θερμόμετρο.
The cook put the food on the table.	Ο μάγειρας έβαλε το φαγητό στο τραπέζι.
Today, it is very rare to come across an insectivorous animal.	Σήμερα, είναι πολύ σπάνιο να συναντήσεις ένα εντομοφάγο ζώο.
The plans provided for the construction of bridges.	Τα σχέδια προέβλεπαν την κατασκευή γεφυρών.
Soon, he began to notice changes.	Σύντομα, άρχισε να παρατηρεί αλλαγές.
Capitalism is essentially a form of slavery.	Ο καπιταλισμός είναι ουσιαστικά μια μορφή σκλαβιάς.
Researchers are working on this reconstruction.	Οι ερευνητές εργάζονται σε αυτήν την ανακατασκευή.
Their contribution is crucial to our success.	Η συνεισφορά τους είναι καθοριστική για την επιτυχία μας.
They no longer had to live in the desert.	Δεν έπρεπε πια να ζουν στην έρημο.
This city is very green.	Αυτή η πόλη είναι πολύ πράσινη.
My apartment building burned down completely.	Η πολυκατοικία μου κάηκε ολοσχερώς.
She stopped, loaded with parcels.	Σταμάτησε, φορτωμένη με δέματα.
She works as a nurse.	Εργάζεται ως νοσοκόμα.
Spread oil freely on the salad.	Απλώστε ελεύθερα λάδι στη σαλάτα.
They are late for school.	Έχουν αργήσει στο σχολείο.
The blast was heard miles away.	Η έκρηξη ακούστηκε χιλιόμετρα μακριά.
The secret is in the secret compartment.	Το μυστικό βρίσκεται στο μυστικό διαμέρισμα.
Some suspect that the lumberjack is guilty.	Κάποιοι υποπτεύονται ότι ο ξυλοκόπος είναι ένοχος.
We must honor these facts.	Πρέπει να τιμούμε αυτά τα γεγονότα.
Heavy silence prevailed.	Επικράτησε βαριά σιωπή.
Helps foreign guests.	Βοηθάει ξένους επισκέπτες.
Build a system of artificial channels.	Κατασκεύασε ένα σύστημα τεχνητών καναλιών.
For the general good of society,	Για το γενικότερο καλό της κοινωνίας,
Many libraries offer a quiet place to study.	Πολλές βιβλιοθήκες προσφέρουν ένα ήσυχο μέρος για μελέτη.
Many young people live in this city.	Πολλοί νέοι ζουν σε αυτή την πόλη.
Some business owners were understandably upset.	Ορισμένοι ιδιοκτήτες επιχειρήσεων ήταν κατανοητό αναστατωμένοι.
How many changes can a year bring!	Πόσες αλλαγές μπορεί να φέρει ένας χρόνος!
This river sustains our area.	Αυτό το ποτάμι συντηρεί την περιοχή μας.
The cold hit his skin like steel.	Το κρύο έπληξε το δέρμα του σαν ατσάλι.
The doctor cut my son's finger.	Ο γιατρός έκοψε το δάχτυλο του γιου μου.
The railway is noisy.	Ο σιδηρόδρομος είναι θορυβώδης.
The birds are sitting on the telephone wires.	Τα πουλιά κάθονται στα καλώδια τηλεφώνου.
Some trees grow in tropical climates.	Μερικά δέντρα αναπτύσσονται σε τροπικά κλίματα.
Fill the plate with eggs.	Γεμίζουμε το πιάτο με αυγά.
Her friend despaired of ever finding her the right partner.	Η φίλη της απελπίστηκε να της βρει ποτέ τον κατάλληλο σύντροφο.
China is facing a huge water crisis.	Η Κίνα αντιμετωπίζει μια τεράστια κρίση νερού.
Lorika flew away quickly.	Η λορίκα πέταξε γρήγορα μακριά.
The house was the size of a small cottage.	Το σπίτι είχε το μέγεθος ενός μικρού εξοχικού σπιτιού.
She held her breath as she ran.	Κράτησε την ανάσα της καθώς έτρεχε.
There are three types of crystals.	Υπάρχουν τρία είδη κρυστάλλων.
The peasants overthrew the feudal lords.	Οι αγρότες ανέτρεψαν τους φεουδάρχες.
The cat chased the fish, approaching slowly.	Η γάτα καταδίωξε το ψάρι, πλησιάζοντας αργά.
Who knows why people love football so much?	Ποιος ξέρει γιατί ο κόσμος αγαπάει τόσο πολύ το ποδόσφαιρο;
They sought refuge in the city.	Αναζήτησαν καταφύγιο στην πόλη.
The silence was broken by the sound of the train.	Τη σιωπή έσπασε ο ήχος του τρένου.
Tourists photograph the view.	Οι τουρίστες φωτογραφίζουν τη θέα.
This road is under construction.	Αυτός ο δρόμος είναι υπό κατασκευή.
Without their help, we would not have succeeded.	Χωρίς τη βοήθειά τους, δεν θα τα είχαμε καταφέρει.
Globalization has had a profound impact on modern life.	Η παγκοσμιοποίηση είχε βαθύ αντίκτυπο στη σύγχρονη ζωή.
But in the mind of the worker, he fired them.	Αλλά στο μυαλό του εργάτη, τους απέλυσε.
Sometimes he laughs well.	Μερικές φορές γελάει καλά.
Everything in the world has an ideal temperature.	Τα πάντα στον κόσμο έχουν μια ιδανική θερμοκρασία.
He was ready for anything.	Ήταν έτοιμος για όλα.
A strange fear overcame her.	Ένας περίεργος φόβος την κυρίευσε.
You can sleep here if you want.	Μπορείτε να κοιμηθείτε εδώ, αν θέλετε.
Remember that you are here to learn.	Να θυμάστε ότι είστε εδώ για να μάθετε.
The expansion of the port has caused a lot of controversy.	Η επέκταση του λιμανιού έχει προκαλέσει πολλές αντιπαραθέσεις.
The platform will lower to the floor.	Η πλατφόρμα θα χαμηλώσει στο πάτωμα.
A brave effort.	Μια γενναία προσπάθεια.
He chose to approach this work with his eyes open.	Επέλεξε να προσεγγίσει αυτό το έργο με τα μάτια ανοιχτά.
His dog died on his midnight walk.	Ο σκύλος του πέθανε στη μεταμεσονύκτια βόλτα του.
Some, however, are suspicious of strangers.	Κάποιοι, όμως, είναι καχύποπτοι με τους ξένους.
Who is looking back at me?	Ποιος είναι αυτός που με κοιτάζει πίσω;
Air pollution is a serious threat to public health.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση αποτελεί σοβαρή απειλή για τη δημόσια υγεία.
What happened in that house last night is a mystery.	Αυτό που συνέβη σε εκείνο το σπίτι χθες το βράδυ είναι ένα μυστήριο.
There are a few days left for winter to enter.	Λίγες μέρες έμειναν για να μπει ο χειμώνας.
Grab a spoon to help the sugar dissolve.	Πιάστε ένα κουτάλι για να βοηθήσετε τη ζάχαρη να διαλυθεί.
Many plants and vegetables are edible.	Πολλά φυτά και λαχανικά είναι βρώσιμα.
They saw her running towards the edge of the cliff.	Την είδαν να τρέχει προς την άκρη του γκρεμού.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Ζήτα του να έρθει μαζί μου, αν θέλεις.
It is an island nation.	Είναι νησιωτικό έθνος.
The language barrier presents many challenges.	Το γλωσσικό εμπόδιο παρουσιάζει πολλές προκλήσεις.
His wife died in a hiking accident.	Η γυναίκα του πέθανε σε ατύχημα στην πεζοπορία.
She took his hand and smiled at him.	Πήρε το χέρι του και του χαμογέλασε.
The new director will be at the opening ceremony.	Ο νέος διευθυντής θα είναι στην τελετή έναρξης.
A shade for lunch.	Μια σκιά για μεσημεριανό.
The cave has narrow tunnels.	Το σπήλαιο έχει στενές σήραγγες.
The new teacher was young and enthusiastic.	Ο νέος δάσκαλος ήταν νέος και ενθουσιώδης.
However, now it is snowing more intensely.	Ωστόσο, τώρα χιονίζει πιο έντονα.
Who is referred to as this?	Ποιος αναφέρεται ως αυτό;
He won the gold medal in swimming.	Κέρδισε το χρυσό μετάλλιο στην κολύμβηση.
Rock falls are not uncommon here.	Οι πτώσεις βράχων δεν είναι ασυνήθιστες εδώ.
An orbiting satellite captured this image.	Ένας δορυφόρος σε τροχιά κατέγραψε αυτήν την εικόνα.
The weather looks scary gloomy.	Ο καιρός φαίνεται τρομακτικά ζοφερός.
Over time, workers developed a fear of snakes.	Με τον καιρό, οι εργάτες ανέπτυξαν φόβο για τα φίδια.
So we invited five experts from our offices.	Έτσι, προσκαλέσαμε πέντε ειδικούς από τα γραφεία μας.
It seeks to improve efficiency in its department.	Επιδιώκει να βελτιώσει την αποτελεσματικότητα στο τμήμα του.
The ruler is in excellent condition.	Ο χάρακας είναι σε άριστη κατάσταση.
He brushed the dirt from his hands.	Βούρτσισε τη βρωμιά από τα χέρια του.
He claims to have fresh and creative ideas.	Ισχυρίζεται ότι έχει φρέσκες και δημιουργικές ιδέες.
Take a look at this sightseeing bus!	Κοιτάξτε αυτό το λεωφορείο για τα αξιοθέατα!
She picked up her dress.	Σήκωσε το φόρεμά της.
The army was ordered to protect civilians.	Ο στρατός έλαβε εντολή να προστατεύει τους πολίτες.
The lake is drained every year.	Η λίμνη αποστραγγίζεται κάθε χρόνο.
This innovative machine has increased efficiency and reduced production costs.	Αυτό το καινοτόμο μηχάνημα έχει αυξημένη απόδοση και μείωσε το κόστος παραγωγής.
There are phrases known in common usage.	Υπάρχουν φράσεις γνωστές σε κοινή χρήση.
The army was stationed around the enemy capital.	Ο στρατός ήταν τοποθετημένος γύρω από την πρωτεύουσα του εχθρού.
Every day, almost one billion people travel on two wheels.	Κάθε μέρα, σχεδόν ένα δισεκατομμύριο άνθρωποι ταξιδεύουν με δύο τροχούς.
A gray bird with a top and a blue tail.	Ένα γκρίζο πουλί με μια κορυφή και μια μπλε ουρά.
They finished fifth in the competition.	Τερμάτισαν πέμπτοι στον διαγωνισμό.
Do not be afraid to think outside the box.	Μην φοβάστε να σκεφτείτε έξω από το κουτί.
Data transmission was interrupted by a neuron.	Η μετάδοση δεδομένων διακόπηκε από ένα νευρώνα.
Cut strips of crust from the bread.	Κόψτε λωρίδες κρούστας από το ψωμί.
All bamboo clumps were cut.	Όλες οι συστάδες μπαμπού κόπηκαν.
All the remains were buried here.	Όλα τα λείψανα θάφτηκαν εδώ.
The survivors were transported to safety.	Οι επιζώντες μεταφέρθηκαν σε ασφαλές μέρος.
Many political disagreements have been international events.	Πολλές πολιτικές διαφωνίες υπήρξαν διεθνή γεγονότα.
Draw a careful map.	Σχεδίασε έναν προσεκτικό χάρτη.
Cow droppings are intended for soil fertilization.	Τα περιττώματα αγελάδας προορίζονται για τη γονιμοποίηση του εδάφους.
The bottle hit the ball, breaking it in half.	Το μπουκάλι χτύπησε την μπάλα, σπάζοντας τη στη μέση.
Many tourists visit here every year.	Πολλοί τουρίστες επισκέπτονται εδώ κάθε χρόνο.
It has recently been discovered that soy has health benefits.	Πρόσφατα ανακαλύφθηκε ότι η σόγια έχει οφέλη για την υγεία.
Pour the drink directly into his arm.	Χύστε το ποτό απευθείας στο μπράτσο του.
The poor farmer had started so optimistically.	Ο φτωχός αγρότης είχε ξεκινήσει τόσο αισιόδοξα.
The man decided to quit his job.	Ο άντρας αποφάσισε να παρατήσει τη δουλειά του.
The jet landed safely.	Το τζετ προσγειώθηκε με ασφάλεια.
I saw a bird lying on the ground.	Είδα ένα πουλί πεσμένο στο έδαφος.
The school has no windows.	Το σχολείο δεν έχει παράθυρα.
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Unfortunately, many political alliances are not honored.	Δυστυχώς, πολλές πολιτικές συμμαχίες δεν τιμούνται.
They advised people not to do it.	Συμβούλευαν τον κόσμο να μην το κάνει.
He acquired assets through his own hard work.	Απέκτησε περιουσιακά στοιχεία με τη δική του σκληρή δουλειά.
The project will utilize solar energy.	Το έργο θα αξιοποιήσει την ηλιακή ενέργεια.
Men and women live separately.	Άνδρες και γυναίκες ζουν χωριστά.
Opposition to local government was strong.	Η αντίθεση στην τοπική αυτοδιοίκηση ήταν έντονη.
The boy was lying in bed with a fever.	Το αγόρι ήταν ξαπλωμένο στο κρεβάτι με πυρετό.
The man was a butcher.	Ο άνθρωπος ήταν χασάπης.
The proposal was too small.	Η πρόταση ήταν πολύ μικρή.
The daily use of mobile phones is increasing.	Η καθημερινή χρήση κινητών τηλεφώνων αυξάνεται.
Former officials have been fired over allegations of corruption.	Οι προηγούμενοι αξιωματούχοι απολύθηκαν λόγω καταγγελιών για διαφθορά.
The valley was filled with picnics.	Η κοιλάδα γέμισε πικνίκ.
Over the centuries, humans have suffered from arson.	Στο πέρασμα των αιώνων, οι άνθρωποι υπέφεραν από εμπρηστές.
Sometimes we see him walking in his garden.	Μερικές φορές τον βλέπουμε να περπατά στον κήπο του.
The children enjoyed the circus.	Τα παιδιά απόλαυσαν το τσίρκο.
That seemed to satisfy him.	Αυτό φαινόταν να τον ικανοποιεί.
He tended to be distant.	Έτεινε να είναι απόμακρος.
Watch the sink.	Προσέξτε τον νεροχύτη.
Two seats were available.	Δύο θέσεις ήταν διαθέσιμες.
A muscle works by expanding and contracting.	Ένας μυς λειτουργεί διαστέλλοντας και συστέλλοντας.
The judge imposed the maximum sentence on her.	Ο δικαστής της επέβαλε τη μέγιστη ποινή.
Samuel used the language very elegantly.	Ο Σάμουελ χρησιμοποιούσε τη γλώσσα πολύ κομψά.
We can not spend so much time on trivial things.	Δεν μπορούμε να ξοδεύουμε τόσο πολύ χρόνο σε επιπόλαια πράγματα.
I would not believe it!	Δεν θα το πίστευα!
Yes he did.	Ναι, το έκανε.
Do not waste food.	Μην σπαταλάτε φαγητό.
Before boarding the plane, visitors must pass through customs.	Πριν επιβιβαστούν στο αεροπλάνο, οι επισκέπτες πρέπει να περάσουν από το τελωνείο.
The weather varies wildly from region to region.	Ο καιρός ποικίλλει άγρια ​​από περιοχή σε περιοχή.
The ticket agent apologized.	Ο πράκτορας των εισιτηρίων ζήτησε συγγνώμη.
Have faith and things will go well.	Έχετε πίστη και τα πράγματα θα πάνε καλά.
People who walk long distances need some preparation.	Οι άνθρωποι που περπατούν μεγάλες αποστάσεις χρειάζονται κάποια προετοιμασία.
They were soaking.	Μούλιαζαν.
A merchant brought rice to the city and sold sugar.	Ένας έμπορος έφερε ρύζι στην πόλη και πουλούσε ζάχαρη.
Drivers are required to stop for pedestrians at the crosswalk.	Οι οδηγοί υποχρεούνται να σταματούν για τους πεζούς στη διάβαση πεζών.
She was very kind to me.	Ήταν πολύ ευγενική μαζί μου.
It had not yet been introduced to the royal family.	Δεν είχε συστηθεί ακόμα στη βασιλική οικογένεια.
My family is notorious.	Η οικογένειά μου είναι διαβόητη.
They were brave enough to stand up to the government.	Ήταν αρκετά γενναίοι για να σταθούν απέναντι στην κυβέρνηση.
The local secret company celebrated the victory over its rivals.	Η τοπική μυστική εταιρεία πανηγύρισε τη νίκη επί των αντιπάλων της.
The separate dining room was converted into other uses.	Η ξεχωριστή τραπεζαρία μετατράπηκε σε άλλες χρήσεις.
As a result, a great war broke out on the continent.	Κατά συνέπεια, ένας μεγάλος πόλεμος ξέσπασε στην ήπειρο.
We must take advantage of the opening of this space.	Πρέπει να αξιοποιήσουμε το άνοιγμα αυτού του χώρου.
The silent explosion shook the slope of the mountain.	Η σιωπηλή έκρηξη συγκλόνισε την πλαγιά του βουνού.
I was greeted by the receptionist.	Με υποδέχτηκε ο ρεσεψιονίστ.
Will be happy to see you.	Θα χαρούμε να σας δούμε.
The painting was hung crookedly.	Ο πίνακας ήταν κρεμασμένος στραβά.
Those in power have little or no regard for justice.	Αυτοί που βρίσκονται στην εξουσία έχουν ελάχιστη ή καθόλου εκτίμηση για τη δικαιοσύνη.
In a hurry she threw a glass of milk.	Στη βιασύνη της έριξε ένα ποτήρι γάλα.
The poet's mother advised him to eat homemade soup.	Η μητέρα του ποιητή τον συμβούλεψε να φάει σπιτική σούπα.
This poem is designed to raise awareness of war.	Αυτό το ποίημα έχει σχεδιαστεί για να αυξήσει τη συνείδηση ​​για τον πόλεμο.
The young woman went up to the dock.	Η νεαρή γυναίκα ανέβηκε στην αποβάθρα.
Nitrogen is colorless, odorless and tasteless.	Το άζωτο είναι άχρωμο, άοσμο και άγευστο.
The detective looked the woman up and down.	Ο ντετέκτιβ κοίταξε τη γυναίκα πάνω κάτω.
The accident killed two people.	Το δυστύχημα σκότωσε δύο άτομα.
There was ice on the side of the lake.	Υπήρχε πάγος στην πλευρά της λίμνης.
Raise your glass for a toast.	Σηκώστε το ποτήρι σας για ένα τοστ.
Some birds migrate long distances each year.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν σε μεγάλες αποστάσεις κάθε χρόνο.
Learn how to develop a startup from scratch!	Μάθετε πώς να αναπτύξετε μια startup από την αρχή!
He complained about the noise.	Παραπονέθηκε για τον θόρυβο.
Common criminals are imprisoned in provincial prisons.	Οι κοινοί εγκληματίες φυλακίζονται σε επαρχιακές φυλακές.
The old woman lived alone with her many cats.	Η γριά ζούσε μόνη με τις πολλές γάτες της.
Timely delivery made them reduce prices.	Η έγκαιρη παράδοση τους έκανε να μειώσουν τις τιμές.
The night sky is a wonderful sight.	Ο νυχτερινός ουρανός είναι ένα υπέροχο θέαμα.
The lamp must have a very low power.	Η λάμπα πρέπει να έχει πολύ χαμηλή ισχύ.
Two apples were added to make the cake three apples.	Προστέθηκαν δύο μήλα για να γίνει το κέικ τρία μήλα.
The city's industry is declining rapidly.	Η βιομηχανία της πόλης μειώνεται ραγδαία.
The theater has a reputation for being violent.	Το θέατρο έχει τη φήμη ότι είναι βίαιο.
These fields were endangered by drought for several years.	Αυτά τα χωράφια κινδύνευσαν από την ξηρασία αρκετά χρόνια.
He asked to meet him in the old barn.	Ζήτησε να τον συναντήσουμε στον παλιό αχυρώνα.
Her health had improved a lot.	Η υγεία της είχε βελτιωθεί πολύ.
His clothes were tattered.	Τα ρούχα του ήταν κουρελιασμένα.
A group of authoritarian people.	Μια ομάδα αυταρχικών ατόμων.
They decorated the station with stone and banners.	Στολίσαν τον σταθμό με κουκούτσι και πανό.
At the crossing, the lights changed automatically.	Στη διάβαση, τα φώτα άλλαξαν αυτόματα.
She rocked the little baby in her arms.	Κούνιασε το μικρό μωρό στην αγκαλιά της.
The importance of this work can not be overestimated.	Η σημασία αυτής της εργασίας δεν μπορεί να υπερεκτιμηθεί.
The reaction was instantaneous.	Η αντίδραση ήταν ακαριαία.
The air was fresh and cool.	Ο αέρας ήταν φρέσκος και δροσερός.
Their homeland was destroyed by pollution.	Η πατρίδα τους καταστράφηκε από τη ρύπανση.
Horses are useful to farmers.	Τα άλογα είναι χρήσιμα στους αγρότες.
The priest had performed the funeral procession.	Ο ιερέας είχε τελέσει την νεκρώσιμη ακολουθία.
Snakes can appear anywhere.	Τα φίδια μπορούν να εμφανιστούν οπουδήποτε.
Note the exact time of the accident.	Σημειώστε την ακριβή ώρα του ατυχήματος.
A small mistake can have big consequences.	Ένα μικρό λάθος μπορεί να έχει μεγάλες συνέπειες.
Bullets were flying everywhere.	Οι σφαίρες πετούσαν παντού.
The computer monitors many normal functions.	Ο υπολογιστής παρακολουθεί πολλές φυσιολογικές λειτουργίες.
You are in trouble.	Είσαι σε μπελάδες.
He said almost nothing during his presentation.	Δεν είπε σχεδόν τίποτα κατά την παρουσίασή του.
It is my duty to help the homeless.	Είναι καθήκον μου να βοηθήσω τους άστεγους.
The comb can be used in the kitchen.	Η χτένα μπορεί να χρησιμοποιηθεί στην κουζίνα.
The opposition blamed the government for the country's failure.	Η αντιπολίτευση κατηγόρησε την κυβέρνηση για αποτυχία της χώρας.
This business is moving at lightning speed.	Αυτή η επιχείρηση κινείται με ταχύτητα αστραπής.
The falling rock shattered the boy's life.	Ο βράχος που έπεφτε συνέτριψε τη ζωή στο αγόρι.
What caused the flood?	Τι προκάλεσε την πλημμύρα;
It has a wide vocabulary.	Έχει ευρύ λεξιλόγιο.
System security is ensured by redundancy.	Η ασφάλεια του συστήματος διασφαλίζεται με πλεονασμό.
Exactly how many mobile phones were sold last year?	Πόσα ακριβώς κινητά πουλήθηκαν πέρυσι;
Do not forget to tear the sandpaper into small pieces.	Μην ξεχάσετε να σκίσετε το γυαλόχαρτο σε μικρά κομμάτια.
The prince ordered the construction of the temple.	Ο πρίγκιπας διέταξε την κατασκευή του ναού.
A sharp cold followed.	Ακολούθησε ένα απότομο κρύο.
This is a conventional test method for concrete.	Αυτή είναι μια συμβατική μέθοδος δοκιμής για σκυρόδεμα.
He walked the wet stone path patiently.	Περπάτησε στο υγρό πέτρινο μονοπάτι υπομονετικά.
The volume of water was sufficient last month.	Ο όγκος του νερού ήταν επαρκής τον περασμένο μήνα.
The windmill stood on a low hill.	Ο ανεμόμυλος στεκόταν σε ένα χαμηλό λόφο.
So he started walking.	Άρχισε λοιπόν να βηματίζει.
The moisture in the air inside the cavity swirled upwards.	Η υγρασία στον αέρα μέσα στην κοιλότητα στροβιλίστηκε προς τα πάνω.
Edwin received many death threats.	Ο Έντουιν δέχθηκε πολλές απειλές θανάτου.
He spoke with great momentum.	Μιλούσε με μεγάλη ορμή.
They have to learn a new culture.	Πρέπει να μάθουν μια νέα κουλτούρα.
Some dogs chased the car.	Μερικά σκυλιά κυνήγησαν το αυτοκίνητο.
The biggest cake was ready first.	Το μεγαλύτερο κέικ ήταν έτοιμο πρώτα.
Give up all hope.	Εγκατέλειψε κάθε ελπίδα.
The words blur together.	Οι λέξεις θολώνουν μαζί.
The police must be notified immediately.	Η αστυνομία πρέπει να ειδοποιηθεί αμέσως.
It can run as fast as a racehorse.	Μπορεί να τρέξει τόσο γρήγορα όσο ένα άλογο κούρσας.
This new improvement is expected to save money.	Αυτή η νέα βελτίωση αναμένεται να εξοικονομήσει χρήματα.
Produced a series of documents.	Παρήγαγε μια σειρά από έγγραφα.
We enjoyed good food.	Απολαύσαμε καλό φαγητό.
Oil is the most important source of energy in the world.	Το πετρέλαιο είναι η πιο σημαντική πηγή ενέργειας στον κόσμο.
Carefully measure the detergent.	Μετρήστε προσεκτικά το απορρυπαντικό.
He announced that he would become a politician.	Ανακοίνωσε ότι θα γίνει πολιτικός.
The main streets and alleys were decorated with colorful lights.	Οι κεντρικοί δρόμοι και οι δρόμοι ήταν διακοσμημένοι με πολύχρωμα φώτα.
Breathe in the fresh air.	Ανέπνευσε στον καθαρό αέρα.
There was a look of contempt in her eye.	Υπήρχε ένα βλέμμα περιφρόνησης στο μάτι της.
The sellout event was a huge success.	Το sellout event είχε τεράστια επιτυχία.
Children should be encouraged to think for themselves.	Τα παιδιά πρέπει να ενθαρρύνονται να σκέφτονται μόνα τους.
After the death of his wife, he felt alone.	Μετά το θάνατο της συζύγου του, ένιωθε μόνος.
The officer showed the instructions.	Ο αξιωματικός έδειξε τις οδηγίες.
The stems are removed from the paper.	Τα στελέχη αφαιρούνται από το χαρτί.
The small mammals come out of hibernation.	Τα μικρά θηλαστικά βγαίνουν από τη χειμερία νάρκη.
He was considered an idiot by his peers.	Θεωρήθηκε ηλίθιος από τους συνομηλίκους του.
Wash them carefully.	Τα έπλυνε προσεκτικά.
After that, he returned seven more times.	Μετά από αυτό, επέστρεψε άλλες επτά φορές.
The secretary has been here for the last three mornings.	Η γραμματέας είναι εδώ τα τελευταία τρία πρωινά.
All the boys in the class sat around the teacher.	Όλα τα αγόρια της τάξης κάθισαν γύρω από τον δάσκαλο.
He sang his favorite song.	Τραγούδησε το αγαπημένο του τραγούδι.
Nurses, doctors and doctors work around the clock.	Νοσοκόμοι, γιατροί και τάκτες εργάζονται όλο το εικοσιτετράωρο.
He wandered in the garden in vain.	Περιπλανήθηκε στον κήπο άσκοπα.
The lyrics were deep and serious.	Οι στίχοι ήταν βαθύς και σοβαρός.
The university refused to cancel its offer.	Το πανεπιστήμιο αρνήθηκε να ακυρώσει την προσφορά του.
He has an elevated view of the poor.	Έχει εξυψωμένη άποψη για τους φτωχούς.
He is studying science at university.	Σπουδάζει επιστήμες στο πανεπιστήμιο.
He spent many nights in bars.	Πέρασε πολλές νύχτες σε μπαρ.
The equipment is located near the boat.	Ο εξοπλισμός βρίσκεται κοντά στο σκάφος.
Diseases that were once controlled continue to sweep the country.	Οι ασθένειες που κάποτε ελέγχονταν συνεχίζουν να σαρώνουν τη χώρα.
All young children love to play with dolls.	Σε όλα τα μικρά παιδιά αρέσει να παίζουν με κούκλες.
The government must restructure the financial system.	Η κυβέρνηση πρέπει να αναδιαρθρώσει το χρηματοπιστωτικό σύστημα.
The smell of lamb baked in the oven is wonderful.	Η μυρωδιά του αρνιού που ψήνεται στο φούρνο είναι υπέροχη.
The objectives of this course explain its importance.	Οι στόχοι αυτού του μαθήματος εξηγούν τη σημασία του.
Some parts of the city were used in factories.	Ορισμένα μέρη της πόλης χρησιμοποιήθηκαν σε εργοστάσια.
The statue has a serene smile on her face.	Το άγαλμα έχει ένα γαλήνιο χαμόγελο στο πρόσωπό της.
Water becomes w	Το νερό γίνεται w
Examination showed signs of illness.	Η εξέταση έδειξε σημάδια ασθένειας.
It is quite common in this country.	Είναι αρκετά συνηθισμένο σε αυτή τη χώρα.
He wears impressive rings on his fingers.	Στα δάχτυλά του φορά εντυπωσιακά δαχτυλίδια.
When water or oil is heated, it expands.	Όταν το νερό ή το λάδι θερμαίνεται, διαστέλλεται.
Speaking of which, few students attend this college.	Σχετικά μιλώντας, λίγοι φοιτητές φοιτούν σε αυτό το κολέγιο.
There is no smoking in this factory.	Δεν υπάρχει κάπνισμα σε αυτό το εργοστάσιο.
Until you complete your training, you will learn little by little.	Μέχρι να ολοκληρώσετε την εκπαίδευσή σας, θα μάθετε σιγά σιγά.
He dropped his phone and started walking.	Άφησε το τηλέφωνό του και άρχισε να περπατάει.
They looked at the towers with a sigh.	Κοίταξαν τους πύργους αναστενάζοντας.
Widespread rumors on the Internet are widespread.	Οι διάχυτες φήμες στο Διαδίκτυο είναι ευρέως διαδεδομένες.
The beach was a quiet sports ground.	Η παραλία ήταν ένα ήσυχο αθλητικό γήπεδο.
They made impressive fireworks.	Έκαναν εντυπωσιακά πυροτεχνήματα.
The most beloved family in the world.	Η πιο αγαπημένη οικογένεια στον κόσμο.
Life is full of many uncertainties.	Η ζωή είναι γεμάτη από πολλές αβεβαιότητες.
My car does not start again.	Το αυτοκίνητό μου δεν ξεκινά ξανά.
The band includes some very talented musicians.	Το συγκρότημα περιλαμβάνει μερικούς πολύ ταλαντούχους μουσικούς.
The army commanders intervened quickly.	Οι διοικητές του στρατού επενέβησαν γρήγορα.
The settlement was a sleepy little place.	Ο οικισμός ήταν ένα νυσταγμένο μικρό μέρος.
They are fully aware of the possibility of disagreement.	Έχουν πλήρη επίγνωση της πιθανότητας διαφωνίας.
They gathered to discuss the situation.	Συγκεντρώθηκαν για να συζητήσουν την κατάσταση.
The young artist painted the city red.	Ο νεαρός καλλιτέχνης έβαψε την πόλη κόκκινη.
The rose attracted the bees.	Η τριανταφυλλιά προσέλκυσε τις μέλισσες.
He dug a hole under the fence.	Έσκαψε μια τρύπα κάτω από τον φράχτη.
He ran across the street.	Έτρεξε απέναντι από το δρόμο.
Indeed, he was very weak.	Πράγματι, ήταν πολύ αδύναμο.
If the number exceeds the number of calories, bullying for you.	Εάν ο αριθμός υπερβαίνει τον αριθμό των θερμίδων, εκφοβισμός για εσάς.
The apparent carelessness of the younger generations is worrying.	Η φαινομενική απροσεξία των νεότερων γενεών είναι ανησυχητική.
Talks a lot.	Μιλάει πολύ.
Do not worry, it's just a theoretical scientific work.	Μην ανησυχείτε, είναι απλώς ένα θεωρητικό επιστημονικό έργο.
None of my books are available in the library.	Κανένα από τα βιβλία μου δεν είναι διαθέσιμο στη βιβλιοθήκη.
He often does such things.	Συχνά κάνει τέτοια πράγματα.
They are used to communicate with each other.	Χρησιμοποιούνται για να επικοινωνούν μεταξύ τους.
He entered the room silently and took his cup of tea.	Μπήκε σιωπηλά στο δωμάτιο και πήρε το φλιτζάνι του τσαγιού του.
Two of his students were playing the piano.	Δύο από τους μαθητές του έπαιζαν πιάνο.
Build roads fast, before winter comes.	Χτίστε γρήγορα δρόμους, πριν έρθει ο χειμώνας.
A large number of people would come.	Θα ερχόταν ένας μεγάλος αριθμός ανθρώπων.
The poor are likely to be unable to afford health care.	Οι φτωχοί είναι πιθανότατα ανίκανοι να αντέξουν οικονομικά τις υπηρεσίες υγείας.
It's hard to negotiate the busy streets of this country.	Είναι δύσκολο να διαπραγματευτείς τους πολυσύχναστους δρόμους αυτής της χώρας.
Turn on the player.	Ενεργοποιήστε τη συσκευή αναπαραγωγής.
Hot air balloons have been traveling for centuries.	Τα μπαλόνια ζεστού αέρα ταξιδεύουν εδώ και αιώνες.
It rained heavily.	Έπεσε σφοδρή βροχή.
Back then, it was a thriving small town.	Τότε, ήταν μια ακμάζουσα μικρή πόλη.
The warm weather encouraged the vegetation to grow.	Ο ζεστός καιρός ενθάρρυνε τη βλάστηση να αναπτυχθεί.
The carpet looks like new.	Το χαλί φαίνεται σαν καινούργιο.
This camera costs a lot.	Αυτή η κάμερα κοστίζει πάρα πολύ.
Now, he can go for a bath.	Τώρα, μπορεί να πάει για μπάνιο.
She was especially praised as an actress.	Την επαίνεσαν ιδιαίτερα ως ηθοποιός.
You should visit him at some point.	Θα πρέπει να τον επισκεφτείτε κάποια στιγμή.
The gas stations in the city are over.	Τα βενζινάδικα στην πόλη τελείωσαν.
In some areas, there is a lot of oil waste.	Σε ορισμένες περιοχές, υπάρχουν πολλά απόβλητα πετρελαίου.
The arrow was a razor.	Το βέλος ήταν ξυράφι.
The public needs to be informed.	Το κοινό πρέπει να ενημερωθεί.
There has been a rapid rise in unemployment.	Υπήρξε ραγδαία αύξηση της ανεργίας.
These bags can be used to carry heavy loads.	Αυτές οι τσάντες μπορούν να χρησιμοποιηθούν για τη μεταφορά βαρέων φορτίων.
Workers wore masks that protected them from harmful fumes.	Οι εργαζόμενοι φορούσαν μάσκες που τους προστάτευαν από επιβλαβείς αναθυμιάσεις.
The harsh, dry desert is buzzing with life.	Η σκληρή, ξηρή έρημος σφύζει από ζωή.
He physically abused her.	Την κακοποίησε σωματικά.
Forest maintenance is expensive.	Η συντήρηση του δάσους είναι δαπανηρή.
Scientists have realized that something is wrong.	Οι επιστήμονες κατάλαβαν ότι κάτι δεν πάει καλά.
He wants a kitten to play with.	Θέλει ένα γατάκι για να παίξει.
It was a lucky guess.	Ήταν μια τυχερή εικασία.
Parents, it's time to send the kids to school.	Γονείς, ήρθε η ώρα να στείλουμε τα παιδιά στο σχολείο.
A few years later, she managed to convince him.	Λίγα χρόνια αργότερα, κατάφερε να τον πείσει.
The priest took three steps forward.	Ο ιερέας έκανε τρία βήματα μπροστά.
I heard cars passing outside.	Άκουγα τα αυτοκίνητα να περνούν έξω.
Citizens were reluctant to exercise their right to vote.	Οι πολίτες ήταν απρόθυμοι να ασκήσουν το εκλογικό τους δικαίωμα.
The hospital doctors were willing to answer.	Οι γιατροί του νοσοκομείου ήταν πρόθυμοι να απαντήσουν.
Get a notebook, a pen and a pencil in the classroom.	Πάρτε ένα σημειωματάριο, ένα στυλό και ένα μολύβι στην τάξη.
Jupiter has four moons.	Ο Δίας έχει τέσσερα φεγγάρια.
The infection has spread rapidly.	Η μόλυνση έχει εξαπλωθεί γρήγορα.
Henry's office was a mess.	Το γραφείο του Χένρι ήταν ένα χάος.
People enjoy traveling.	Οι άνθρωποι απολαμβάνουν τα ταξίδια.
Want to share apples with a friend?	Θέλετε να μοιραστείτε μήλα με έναν φίλο.
He showed a pen and a pencil.	Έδειξε ένα στυλό και ένα μολύβι.
There are thousands of stars.	Υπάρχουν χιλιάδες αστέρια.
We rarely see him these days.	Σπάνια τον βλέπουμε αυτές τις μέρες.
Everyone here is healthy, they say.	Όλοι εδώ είναι υγιείς, λένε.
After a few moments he calmed down.	Μετά από μερικές στιγμές ηρεμούσε.
The stars shone beautifully.	Τα αστέρια άστραψαν υπέροχα.
Her grandfather left his family a cottage by the sea.	Ο παππούς της άφησε την οικογένειά του ένα εξοχικό δίπλα στη θάλασσα.
The rain was falling steadily.	Η βροχή έπεφτε σταθερά.
He drove to the village.	Οδήγησε στο χωριό.
He passed a test and turned pink out of fear.	Πέρασε ένα τεστ και έγινε ροζ από φόβο.
She cried for several hours every day.	Έκλαιγε για αρκετές ώρες κάθε μέρα.
A crow is crying in a tree.	Ένα κοράκι κλαίει σε ένα δέντρο.
The crowds shouted as the president entered.	Τα πλήθη φώναξαν καθώς μπήκε ο πρόεδρος.
Are there parks in your city?	Υπάρχουν πάρκα στην πόλη σας;
This is an open research unit.	Πρόκειται για μια ανοιχτή ερευνητική μονάδα.
Water is undoubtedly important for survival.	Το νερό είναι αναμφίβολα σημαντικό για την επιβίωση.
The branches of government have changed only recently.	Οι κλάδοι της κυβέρνησης έχουν αλλάξει μόλις πρόσφατα.
Who voted for the one who cheated?	Ποιος ψήφισε αυτόν που απάτησε;
The buyer changed his mind.	Ο αγοραστής άλλαξε γνώμη.
The change must be measured.	Η αλλαγή πρέπει να μετρηθεί.
Their quarrel had begun to seem strange.	Η διαμάχη τους είχε αρχίσει να φαίνεται περίεργη.
This businessman succeeded because he worked hard.	Αυτός ο επιχειρηματίας πέτυχε γιατί δούλεψε σκληρά.
Try to avoid these books.	Προσπαθήστε να αποφύγετε αυτά τα βιβλία.
She also attributed her success to good luck.	Απέδωσε επίσης την επιτυχία της στην καλή τύχη.
I am so tired.	Είμαι τόσο κουρασμένος.
John slipped through a gap in a fence.	Ο Τζον γλίστρησε μέσα από ένα κενό σε έναν φράχτη.
They reported seeing the ghosts there.	Ανέφεραν ότι είδαν τα φαντάσματα εκεί.
The clouds float lazily in the clear sky.	Τα σύννεφα επιπλέουν νωχελικά στον καθαρό ουρανό.
It took him an hour to get there.	Του πήρε μια ώρα για να φτάσει εκεί.
Dancing is a powerful social experience.	Ο χορός είναι μια δυνατή κοινωνική εμπειρία.
A creature of the deep	Ένα πλάσμα των βαθέων
A fork should be used for digging potatoes.	Για το σκάψιμο για πατάτες πρέπει να χρησιμοποιείται ένα πιρούνι.
The police were armed with rifles and batons.	Οι αστυνομικοί ήταν οπλισμένοι με τουφέκια και ρόπαλα.
What happened next was shocking.	Αυτό που συνέβη στη συνέχεια ήταν συγκλονιστικό.
The cry of the peacock filled the trees with color.	Η κραυγή του παγωνιού γέμισε τα δέντρα με χρώμα.
The page, which appeared blank, contained a simple message.	Η σελίδα, που φαινόταν κενή, περιείχε ένα απλό μήνυμα.
These areas have high rainfall.	Αυτές οι περιοχές έχουν υψηλές βροχοπτώσεις.
His promotion was worth it.	Η προαγωγή του άξιζε.
Archaeologists have found evidence of human habitation in this area.	Οι αρχαιολόγοι έχουν βρει στοιχεία ανθρώπινης κατοίκησης σε αυτήν την περιοχή.
The soup is delicious!	Η σούπα είναι νόστιμη!
The company specializes in the manufacture of metals.	Η εταιρεία ειδικεύεται στην κατασκευή μετάλλων.
Honey has antiseptic properties.	Το μέλι έχει αντισηπτικές ιδιότητες.
Feeding her milk makes her playful.	Το να την ταΐζεις με γάλα την κάνει παιχνιδιάρικη.
The aroma smells wonderful.	Το άρωμα μυρίζει υπέροχα.
Such students had better behavior.	Τέτοιοι μαθητές είχαν καλύτερη συμπεριφορά.
The country was flooded with criminals.	Η χώρα κατακλύστηκε από εγκληματίες.
A woman floats in the middle of the lake.	Μια γυναίκα επιπλέει στη μέση της λίμνης.
A rising tide lifted the boat's keel.	Μια ανερχόμενη παλίρροια σήκωσε την καρίνα του σκάφους.
The people living in this city are basically friendly.	Οι άνθρωποι που ζουν σε αυτή την πόλη είναι βασικά φιλικοί.
The lone wolf is now confined to a zoo.	Ο μοναχικός λύκος είναι τώρα περιορισμένος σε έναν ζωολογικό κήπο.
For the past decade, he has been trying to convey his ideas.	Την τελευταία δεκαετία, προσπαθεί να μεταφέρει τις ιδέες του.
This storm has caused enormous damage.	Αυτή η καταιγίδα έχει προκαλέσει τεράστιες ζημιές.
The mixture is then allowed to settle.	Το μίγμα στη συνέχεια αφήνεται να κατακαθίσει.
He winked at me.	Μου έκλεισε το μάτι.
She loves him so much.	Τον αγαπάει τόσο πολύ.
We consider ourselves lucky.	Θεωρούμε τους εαυτούς μας τυχερούς.
The settlement, protected by the mountains, developed rapidly.	Ο οικισμός, προστατευμένος από τα βουνά, αναπτύχθηκε ραγδαία.
The "friendship shop" closed recently.	Το «μαγαζί της φιλίας» έκλεισε πρόσφατα.
He suffers from agoraphobia.	Πάσχει από αγοραφοβία.
He put it back on a protective sleeve.	Το έβαλε πίσω σε ένα προστατευτικό μανίκι.
Some other common tomato varieties are brandy, black and cherry.	Μερικές άλλες κοινές ποικιλίες ντομάτας είναι το κονιάκ, το μαύρο και το κεράσι.
It needed more light.	Χρειαζόταν περισσότερο φως.
A little while later, the boy's father returned.	Λίγη ώρα αργότερα, ο πατέρας του αγοριού επέστρεψε.
The flight attendants are very helpful.	Οι αεροσυνοδοί είναι πολύ εξυπηρετικοί.
Many countries apply multiculturalism.	Πολλές χώρες εφαρμόζουν την πολυπολιτισμικότητα.
Do not pollute the river!	Μην μολύνεις το ποτάμι!
Three young girls came to the store.	Τρία νεαρά κορίτσια ήρθαν στο μαγαζί.
Remove all signs of war.	Αφαιρέστε όλα τα σημάδια πολέμου.
She had been separated from her husband for five years.	Είχε χωρίσει από τον σύζυγό της για πέντε χρόνια.
Some people consider education a social service.	Μερικοί άνθρωποι θεωρούν την εκπαίδευση κοινωνική υπηρεσία.
He once had a small business.	Κάποτε είχε μια μικρή επιχείρηση.
We will never forgive them.	Δεν θα τους συγχωρήσουμε ποτέ.
The house was built from raw materials.	Το σπίτι χτίστηκε από πρώτες ύλες.
A tent is a portable shelter.	Μια σκηνή είναι ένα φορητό καταφύγιο.
The paper confirmed my suspicions.	Το χαρτί επιβεβαίωσε τις υποψίες μου.
Pomegranates are native to the area.	Τα ρόδια είναι ιθαγενή της περιοχής.
The prospects for farmers this season are bleak.	Οι προοπτικές για τους αγρότες αυτή τη σεζόν είναι ζοφερές.
Your shoes are falling apart.	Τα παπούτσια σου καταρρέουν.
The sentence is boring and trivial.	Η πρόταση είναι βαρετή και επιπόλαια.
Most buildings have been damaged by bombs.	Τα περισσότερα κτίρια έχουν υποστεί ζημιές από βόμβες.
The city's famous cathedral was also damaged.	Ο περίφημος καθεδρικός ναός της πόλης, επίσης, υπέστη ζημιές.
Some customers prefer rail travel.	Μερικοί πελάτες προτιμούν τα σιδηροδρομικά ταξίδια.
He took a stand and refused to cooperate.	Έκανε θέση και αρνήθηκε να συνεργαστεί.
The family quit their job, but they succeeded.	Η οικογένεια έκοψε τη δουλειά της, αλλά τα κατάφεραν.
The extraction of morphine required considerable ingenuity.	Η εξαγωγή της μορφίνης χρειάστηκε αρκετή εφευρετικότητα.
But in the end they agreed to disagree.	Αλλά τελικά συμφώνησαν να διαφωνήσουν.
He said nothing.	Δεν είπε τίποτα.
The only road to the city is insidious.	Ο μόνος δρόμος για την πόλη είναι ύπουλος.
Gather the necessary supplies when they are still cheap.	Συγκεντρώστε τις απαραίτητες προμήθειες όταν είναι ακόμα φθηνές.
Declare this action illegal!	Κηρύξτε αυτή την ενέργεια παράνομη!
The morale was obvious.	Το ηθικό ήταν προφανές.
Some residents insisted on following the communist example.	Κάποιοι κάτοικοι επέμειναν να ακολουθούν το κομμουνιστικό παράδειγμα.
People participating in demonstrations carry signs.	Οι άνθρωποι που συμμετέχουν σε διαδηλώσεις φέρουν πινακίδες.
I perched on a stool and watched the drama unfold.	Κούρνιασα σε ένα σκαμπό και είδα το δράμα να εκτυλίσσεται.
The cat is sleeping in the sun.	Η γάτα κοιμάται στον ήλιο.
Danny was a master fisherman.	Ο Ντάνι ήταν μαέστρος ψαράς.
This method can separate mixtures that do not decompose.	Αυτή η μέθοδος μπορεί να διαχωρίσει μείγματα που δεν αποσυντίθενται.
The prophet spoke in the gathering in an unusually jealous manner.	Ο προφήτης μίλησε στη συγκέντρωση με ασυνήθιστα ζηλότυπο τρόπο.
Driving to work was a nightmare.	Η οδήγηση στη δουλειά ήταν εφιάλτης.
Several hundred police officers attended the funeral.	Πολλές εκατοντάδες αστυνομικοί παρευρέθηκαν στην κηδεία.
The mortality rate has been steadily declining.	Το ποσοστό θνησιμότητας μειώθηκε σταθερά.
He stopped mumbling and started listening.	Σταμάτησε να βουρκώνει και άρχισε να ακούει.
The face of this city is changing rapidly.	Το πρόσωπο αυτής της πόλης αλλάζει ραγδαία.
That's why these places are so different.	Γι' αυτό αυτά τα μέρη είναι τόσο πολύ διαφορετικά.
The leader of the tribe is distinguished for his experience.	Ο αρχηγός της φυλής διακρίνεται για την εμπειρία του.
This restaurant serves great food at reasonable prices.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει εξαιρετικό φαγητό σε λογικές τιμές.
This piece of land was once a forest.	Αυτό το κομμάτι γης ήταν κάποτε δάσος.
This plant pollutes the water.	Αυτό το εργοστάσιο μολύνει το νερό.
The problem is now limited by the authorities.	Το πρόβλημα πλέον περιορίζεται από τις αρχές.
A fleet of ships sailed from the port at dawn.	Ένας στόλος πλοίων απέπλευσε από το λιμάνι τα ξημερώματα.
Dark spots covered his face.	Σκούροι λεκέδες κάλυψαν το πρόσωπό του.
The detainee could barely walk in the crowded cell.	Ο κρατούμενος μετά βίας μπορούσε να περπατήσει στο κατάμεστο κελί.
He refused to allow himself to be threatened.	Αρνήθηκε να επιτρέψει στον εαυτό του να τον απειλήσουν.
The weather of the season is constantly changing.	Ο καιρός της εποχής αλλάζει συνεχώς.
He knows all the tricks for the best handling of a dog.	Ξέρει όλα τα κόλπα για τον καλύτερο χειρισμό ενός σκύλου.
We immediately contacted the police.	Επικοινωνήσαμε αμέσως με την αστυνομία.
The tourist smiled encouragingly.	Ο τουρίστας χαμογέλασε ενθαρρυντικά.
She opened her bag and took out coins.	Άνοιξε την τσάντα της και έβγαλε νομίσματα.
The storm finally subsided.	Η καταιγίδα επιτέλους υποχώρησε.
They ate a ton of fungus.	Έφαγαν έναν τόνο μύκητα.
Thousands of pilgrims gathered at the sanctuary.	Χιλιάδες προσκυνητές συνέρρευσαν στον ιερό ναό.
Surprisingly, this seemed less annoying than it was.	Περιέργως, αυτό φαινόταν λιγότερο ενοχλητικό από ό,τι είχε.
Grow tomatoes from seed.	Καλλιεργήστε ντομάτες από σπόρους.
The river flows.	Το ποτάμι διαρρέει.
It is very reliable.	Είναι πολύ αξιόπιστος.
The country is famous for its peaches.	Η χώρα φημίζεται για τα ροδάκινα της.
These functions are shown in the table.	Αυτές οι λειτουργίες φαίνονται στον πίνακα.
He was tall and thin	Ήταν ψηλός και αδύνατος
Her closet was naked.	Το ντουλάπι της ήταν γυμνό.
The robbers looted the shops.	Οι πλιατσικάδες λεηλάτησαν τα καταστήματα.
He placed an ad in the newspaper.	Έβαλε αγγελία στην εφημερίδα.
Here the word was coined.	Εδώ επινοήθηκε η λέξη.
This medicine relieves the nausea caused by the chemotherapy.	Αυτό το φάρμακο ανακουφίζει τη ναυτία που προκαλείται από τη χημειοθεραπεία.
So you have to try harder.	Έτσι, θα πρέπει να προσπαθήσετε περισσότερο.
People were constantly complaining that this country was very poor.	Ο κόσμος παραπονιόταν συνεχώς ότι αυτή η χώρα ήταν πολύ φτωχή.
He needed seven cups of flour.	Χρειαζόταν επτά φλιτζάνια αλεύρι.
This meeting is not open to the public.	Αυτή η συνάντηση δεν είναι ανοιχτή στο κοινό.
Tank traps were sometimes used.	Μερικές φορές χρησιμοποιήθηκαν παγίδες τανκ.
To gather the youth, we had a huge party.	Για να συγκεντρώσουμε τη νεολαία, κάναμε ένα τεράστιο πάρτι.
Love birds often make their home in the spring.	Τα πουλιά αγάπης συχνά κάνουν το σπίτι τους την άνοιξη.
The markets were always crowded.	Οι αγορές ήταν πάντα γεμάτες κόσμο.
Just think of it this way!	Απλά σκεφτείτε το με αυτόν τον τρόπο!
He has invented a "calculator" that does math.	Έχει εφεύρει μια «αριθμομηχανή» που κάνει μαθηματικά.
Crouching down, read the message aloud.	Σκύβοντας, διάβασε το μήνυμα δυνατά.
Birds fly, some travel by land.	Πουλιά πετούν, μερικά ταξιδεύουν από τη στεριά.
There is a lot of irony involved.	Περιλαμβάνεται αρκετή ειρωνεία.
The loss of wildlife is a constant concern.	Η απώλεια της άγριας ζωής αποτελεί διαρκή ανησυχία.
You need to exercise properly.	Πρέπει να ασκηθείτε σωστά.
The boat would have capsized in the water.	Η βάρκα θα είχε αναποδογυρίσει στο νερό.
Open flames are prohibited in the club.	Οι ανοιχτές φλόγες απαγορεύονται στο κλαμπ.
The country needs to invest more in cultural development.	Η χώρα πρέπει να επενδύσει περισσότερο στην πολιτιστική ανάπτυξη.
We have heard good things about him.	Έχουμε ακούσει καλά λόγια για αυτόν.
This dish is very sweet to me.	Αυτό το πιάτο είναι πολύ γλυκό για μένα.
The country was leading to chaos.	Η χώρα οδηγούσε στο χάος.
This restaurant has cheap food.	Αυτό το εστιατόριο έχει φθηνό φαγητό.
She is always willing to help people.	Είναι πάντα πρόθυμη να βοηθήσει τους ανθρώπους.
The warning signs of the problem appeared slowly.	Τα προειδοποιητικά σημάδια του προβλήματος εμφανίστηκαν αργά.
Keep your windows and doors open.	Κρατήστε τα παράθυρα και τις πόρτες σας ανοιχτά.
Research shows that they are not important food sources.	Έρευνες δείχνουν ότι δεν αποτελούν σημαντικές πηγές τροφής.
Here is the money you sent for your mother's funeral.	Εδώ είναι τα χρήματα που έστειλες για την κηδεία της μητέρας σου.
The city destroyed everything.	Η πόλη τα κατέστρεψε όλα.
But do not listen to you eat meat.	Αλλά μην σε ακούσω να τρως κρέας.
Bridezilla syndrome is a common occurrence.	Το σύνδρομο Bridezilla είναι συχνό φαινόμενο.
Doctor's techniques have dramatically improved the quality of life	Οι τεχνικές του γιατρού έχουν βελτιώσει δραματικά την ποιότητα ζωής
Swallow the whole glass, she liked the taste of lemon.	Κατάπιε όλο το ποτήρι, της άρεσε η γεύση λεμονιού.
The soldier pulled his rifle tightly to his chest.	Ο στρατιώτης έσφιξε το τουφέκι του σφιχτά στο στήθος του.
Her hair is long and blonde.	Τα μαλλιά της είναι μακριά και ξανθά.
The gardener mowed the lawn.	Ο κηπουρός κούρεψε το γκαζόν.
Missouri is known for its wine.	Το Μιζούρι είναι γνωστό για το κρασί του.
A glorious spectacle.	Ένα ένδοξο θέαμα.
The long front of the port crossed many bridges.	Το μακρύ μέτωπο του λιμανιού διέσχιζε πολλές γέφυρες.
This car has an automatic transmission.	Αυτό το αυτοκίνητο διαθέτει αυτόματο κιβώτιο ταχυτήτων.
He ate all the eggs.	Έφαγε όλα τα αυγά.
They were very happy for their success.	Ήταν πολύ χαρούμενοι για την επιτυχία τους.
This cat is cute.	Αυτή η γάτα είναι χαριτωμένη.
This record is partly pop, partly rock, partly popular.	Αυτός ο δίσκος είναι εν μέρει ποπ, εν μέρει ροκ, εν μέρει λαϊκός.
Watching fireworks is an experience not to be missed.	Η θέαση πυροτεχνημάτων είναι μια εμπειρία που δεν πρέπει να χάσετε.
The avengers were surrounded.	Οι εκδικητές περικυκλώθηκαν.
The coffee box was almost empty.	Το κουτάκι του καφέ ήταν σχεδόν άδειο.
The planes left slowly, but finally arrived.	Τα αεροπλάνα έφυγαν αργά, αλλά τελικά έφτασαν.
The streets were crowded, everyone was in a hurry.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι κόσμο, όλος που βιαζόταν.
The elephant's trunk is an organ for smell.	Ο κορμός του ελέφαντα είναι ένα όργανο για την όσφρηση.
She swam across the river and back, thinking this	Κολύμπησε πέρα ​​από το ποτάμι και πίσω, σκεπτόμενη αυτό
My hair was tired and tired, like an abandoned doll.	Τα μαλλιά μου ήταν κουρασμένα και κουρασμένα, σαν εγκαταλελειμμένη κούκλα.
No one could escape his fate.	Κανείς δεν μπορούσε να ξεφύγει από τη μοίρα του.
Having been injured, the lion is vulnerable to attack.	Έχοντας τραυματιστεί, το λιοντάρι είναι ευάλωτο σε επίθεση.
Iron and steel are used to build houses and fences.	Ο σίδηρος και ο χάλυβας χρησιμοποιούνται για την κατασκευή σπιτιών και περιφράξεων.
The legend grew and spread.	Ο θρύλος μεγάλωσε και διαδόθηκε.
We need hard data before completing this evaluation.	Χρειαζόμαστε σκληρά στοιχεία πριν ολοκληρώσουμε αυτήν την αξιολόγηση.
In some families, grandparents also take care of the grandparents	Σε ορισμένες οικογένειες, οι παππούδες και οι γιαγιάδες φροντίζουν και οι παππούδες
He climbed the volcano.	Ανέβηκε στο ηφαίστειο.
The date was carefully chosen by two tribes.	Η ημερομηνία επιλέχθηκε προσεκτικά από δύο φυλές.
He was imprisoned for life.	Φυλακίστηκε ισόβια.
Some stores opened early to meet customer demand.	Ορισμένα καταστήματα άνοιξαν νωρίς ανταποκρινόμενα στη ζήτηση των πελατών.
Horses will soon be replaced by other types of vehicles.	Σύντομα τα άλογα θα αντικατασταθούν από άλλα είδη οχημάτων.
Air force exercises are dry, boring business.	Οι ασκήσεις της πολεμικής αεροπορίας είναι στεγνές, βαρετές υποθέσεις.
My stitches have five needles.	Τα ράμματά μου έχουν πέντε βελόνες.
The pleasant cold of the ocean.	Η ευχάριστη ψύχρα του ωκεανού.
The oil could be used as a substitute for whale fat.	Το λάδι θα μπορούσε να χρησιμοποιηθεί ως υποκατάστατο του λίπους της φάλαινας.
The seller emphasized the benefits.	Ο πωλητής τόνισε τα οφέλη.
It is enough to make someone cry out of rage.	Φτάνει να κάνεις κάποιον να κλάψει από οργή.
Forgotten for a long time, the sports club was later demolished.	Ξεχασμένος από καιρό, ο αθλητικός σύλλογος αργότερα κατεδαφίστηκε.
The church is located on a hill.	Η εκκλησία βρίσκεται σε ένα λόφο.
The priest's simple residences were full of books.	Οι λιτές κατοικίες του ιερέα ήταν γεμάτοι βιβλία.
Influenced a refined accent to educate his students.	Επηρέασε μια εκλεπτυσμένη προφορά για να εκπαιδεύσει τους μαθητές του.
The reported noise became louder.	Ο αναφερόμενος θόρυβος έγινε πιο δυνατός.
He could not continue his work.	Δεν μπόρεσε να συνεχίσει το έργο του.
They analyzed previous defense strategies.	Ανέλυσαν προηγούμενες αμυντικές στρατηγικές.
We want people to feel comfortable here.	Θέλουμε οι άνθρωποι να νιώθουν άνετα εδώ.
He spent a lot of time there, enjoying the sun.	Πέρασε αρκετή ώρα εκεί, απολαμβάνοντας τον ήλιο.
He was not injured, but he was not in good condition.	Δεν τραυματίστηκε, αλλά δεν ήταν σε καλή κατάσταση.
The hot oil immediately hit the bread.	Το καυτό λάδι χτύπησε αμέσως το ψωμί.
The hat is clean and in excellent condition.	Το καπέλο είναι καθαρό και σε άριστη κατάσταση.
When people are passionate about a subject, they take action.	Όταν οι άνθρωποι είναι παθιασμένοι με ένα θέμα, αναλαμβάνουν δράση.
The noise subsided quickly.	Ο θόρυβος υποχώρησε γρήγορα.
He was once famous for his poetry.	Κάποτε ήταν διάσημο για την ποίησή του.
She rested her cheek on his hand.	Ακούμπησε το μάγουλό της στο χέρι του.
After much discussion, city councilors decided not to do so.	Μετά από πολλή συζήτηση, οι δημοτικοί σύμβουλοι αποφάσισαν να μην το κάνουν.
Examine if this is a scam.	Εξετάστε εάν πρόκειται για απάτη.
The garden was fenced by a white fence.	Ο κήπος ήταν περιφραγμένος από ένα λευκό φράχτη.
They add more rooms this year.	Προσθέτουν περισσότερα δωμάτια φέτος.
He rang the doorbell again.	Πάτησε ξανά το κουδούνι της πόρτας.
Some roads use asphalt, others use concrete.	Μερικοί δρόμοι χρησιμοποιούν άσφαλτο, άλλοι χρησιμοποιούν σκυρόδεμα.
I have a strange dream last night.	Έχω ένα περίεργο όνειρο χθες το βράδυ.
The landlord looked at the rent he owed.	Ο ιδιοκτήτης κοίταξε το ενοίκιο που του χρωστούσε.
Put the chicken on the grill.	Βάλτε το κοτόπουλο στη σχάρα.
Is there any milk?	Υπάρχει καθόλου γάλα?
He was meticulous in his study and preparation.	Ήταν σχολαστικός στη μελέτη και την προετοιμασία του.
Many nearby villages were completely destroyed.	Πολλά κοντινά χωριά καταστράφηκαν ολοσχερώς.
Chopped pieces of paper floated on top.	Ψιλοκομμένα κομμάτια χαρτιού επέπλεαν από πάνω.
The crowded crowd stood and listened intently.	Το κατάμεστο πλήθος στεκόταν και άκουγε με προσοχή.
Over and over again, he offered clichés and clichés.	Ξανά και ξανά, πρόσφερε κοινοτοπίες και κοινοτοπίες.
She likes to eat bread, jam and fruit.	Της αρέσει να τρώει ψωμί, μαρμελάδα και φρούτα.
People were fascinated by his words.	Ο κόσμος γοητεύτηκε από τα λόγια του.
The judges must now be selected from alternative sources.	Οι κριτές πρέπει τώρα να επιλέγονται από εναλλακτικές πηγές.
He ordered her to be put to an enchanted sleep.	Διέταξε να την βάλουν σε έναν μαγεμένο ύπνο.
This car consumes less gas.	Αυτό το αυτοκίνητο καταναλώνει λιγότερο αέριο.
There is some evidence to support this belief.	Υπάρχουν κάποια στοιχεία που υποστηρίζουν αυτή την πεποίθηση.
Her gaze was cool, uninterrupted.	Το βλέμμα της ήταν ψύχραιμο, αδιάκοπο.
Farmers planted their crops last year.	Οι αγρότες φύτεψαν τις καλλιέργειές τους πέρυσι.
Boston is quite quiet.	Η Βοστώνη είναι αρκετά ήσυχη.
The second stage is the construction of a hospital.	Το δεύτερο στάδιο είναι η κατασκευή ενός νοσοκομείου.
We must ensure that human rights are respected.	Πρέπει να διασφαλίσουμε την τήρηση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.
The emperor awarded medals to the winners of the tournament.	Ο αυτοκράτορας απένειμε μετάλλια στους νικητές του τουρνουά.
The flames licked around my ankles.	Οι φλόγες έγλειφαν γύρω από τους αστραγάλους μου.
The books are wonderfully illustrated.	Τα βιβλία είναι εικονογραφημένα θαυμάσια.
We kept him in the letters of the law.	Τον κρατήσαμε στα γράμματα του νόμου.
The robber got up from his hiding place.	Ο ληστής σηκώθηκε από την κρυψώνα του.
The plant needs plenty of water to survive.	Το φυτό χρειάζεται άφθονο νερό για να επιβιώσει.
The leader must inspire the nation to overcome adversity.	Ο ηγέτης πρέπει να εμπνεύσει το έθνος για να ξεπεράσει τις αντιξοότητες.
Our restaurant is known for its fresh, quality food.	Το εστιατόριο μας είναι γνωστό για το φρέσκο, ποιοτικό φαγητό.
The farm produces many varieties of vegetables.	Η φάρμα παράγει πολλές ποικιλίες λαχανικών.
Much of the country's trade is done with foreign markets.	Μεγάλο μέρος του εμπορίου της χώρας γίνεται με ξένες αγορές.
They are expected to arrive soon.	Αναμένεται να φτάσουν σύντομα.
I have no idea what you are talking about.	Δεν έχω ιδέα για τι πράγμα μιλάς.
Violence breaks out.	Η βία ξεσπά.
The necklace, made of smoky quartz, was exquisite.	Το κολιέ, από καπνιστή χαλαζία, ήταν εξαίσιο.
After a lot of fuss, he agreed to have the operation.	Μετά από πολύ φασαρία, συμφώνησε να κάνει την επέμβαση.
The car broke a tire.	Το αυτοκίνητο έσπασε λάστιχο.
Getting home on time is always a challenge.	Το να φτάσετε στο σπίτι έγκαιρα είναι πάντα μια πρόκληση.
Respect the elders.	Να σέβεσαι τους μεγαλύτερους.
This city has a long history of insurgency.	Αυτή η πόλη έχει μακρά ιστορία εξέγερσης.
The bird fluttered its wings in the air.	Το πουλί χτύπησε τα φτερά του ατημέλητα στον αέρα.
They sent the government investigator.	Έστειλαν τον κυβερνητικό ανακριτή.
Many animals die every year on the streets.	Πολλά ζώα πεθαίνουν κάθε χρόνο στους δρόμους.
Note the tall, handsome man.	Σημείωσε τον ψηλό, όμορφο άντρα.
He has won many awards for his scientific work.	Έχει κερδίσει πολλά βραβεία για το επιστημονικό του έργο.
Most modern students live off-campus.	Οι περισσότεροι σύγχρονοι φοιτητές ζουν εκτός πανεπιστημιούπολης.
The rain was falling steadily all night.	Η βροχή έπεφτε σταθερά όλη τη νύχτα.
The snow was deep in the forest.	Το χιόνι βρισκόταν βαθιά στο δάσος.
The meaning of life was pondered.	Συλλογίστηκε το νόημα της ζωής.
Everyday dance is traditionally played here.	Εδώ παραδοσιακά παίζεται καθημερινός χορός.
She said she felt very alone.	Είπε ότι ένιωθε πολύ μόνη.
The economy is increasingly dominated by the services sector.	Η οικονομία κυριαρχείται ολοένα και περισσότερο από τον τομέα των υπηρεσιών.
It was difficult to decipher the words.	Ήταν δύσκολο να αποκρυπτογραφήσω τις λέξεις.
Police were patrolling the streets.	Η αστυνομία περιπολούσε στους δρόμους.
This shift was imperceptible until it was felt.	Αυτή η μετατόπιση ήταν ανεπαίσθητη μέχρι που έγινε αισθητή.
A creaking sound filled the cold winter night.	Ένας ήχος τριξίματος γέμισε την κρύα νύχτα του χειμώνα.
The birds were flocking from the building.	Τα πουλιά συνέρρεαν από το κτίριο.
The horse was wandering anxiously.	Το άλογο τριγυρνούσε ανήσυχο.
I sent a letter that violated.	Έστειλα ένα γράμμα που παρέβη.
The number of homeless is increasing.	Ο αριθμός των αστέγων αυξάνεται.
The mill once operated with animal power.	Ο μύλος κάποτε λειτουργούσε με ζωική δύναμη.
The cancer can spread to other affected areas.	Ο καρκίνος μπορεί να εξαπλωθεί σε άλλα προσβεβλημένα σημεία.
A flashlight helps you see the keyhole.	Ένας φακός βοηθά να δείτε την κλειδαρότρυπα.
She was followed by her mentor.	Την ακολούθησε ο μέντοράς της.
Check your bicycle tires.	Ελέγξτε τα ελαστικά του ποδηλάτου σας.
The researchers described their work in the journal.	Οι ερευνητές περιέγραψαν τη δουλειά τους στο περιοδικό.
Their remains were found in the bush.	Τα λείψανά τους βρέθηκαν στον θάμνο.
Apply some logic here.	Εφαρμόστε κάποια λογική εδώ.
Her grandfather was coming to visit.	Ο παππούς της ερχόταν για επίσκεψη.
The video shows a white man being beaten by police.	Το βίντεο δείχνει έναν λευκό άνδρα να ξυλοκοπείται από την αστυνομία.
The train was hot and crowded.	Το τρένο ήταν ζεστό και γεμάτο κόσμο.
The matter is now on trial.	Το θέμα βρίσκεται τώρα σε δίκη.
The prime minister made a statement to reporters.	Ο πρωθυπουργός έκανε δήλωση στους δημοσιογράφους.
The librarian was a little confused.	Ο βιβλιοθηκάριος ήταν λίγο μπερδεμένος.
The villagers fought and died in battle.	Οι χωρικοί πολέμησαν και πέθαναν στη μάχη.
The architect designed the intricate facade of the building.	Ο αρχιτέκτονας σχεδίασε την περίπλοκη πρόσοψη του κτιρίου.
The police officer was responsible for enforcing the law.	Ο αστυνομικός ήταν υπεύθυνος για την εφαρμογή του νόμου.
He is afraid of the dark.	Φοβάται το σκοτάδι.
But the biggest question does not have an easy answer.	Αλλά το μεγαλύτερο ερώτημα δεν έχει εύκολη απάντηση.
So let's see how we can make small villages properly.	Ας δούμε λοιπόν πώς μπορούμε να φτιάξουμε χωριουδάκια σωστά.
The spiritual climate is favorable.	Το πνευματικό κλίμα είναι ευνοϊκό.
Here you can find excellent doctors and hospitals.	Εδώ μπορείτε να βρείτε εξαιρετικούς γιατρούς και νοσοκομεία.
She wiped her face.	Σκούπισε το πρόσωπό της.
Hold up an appetizing plate.	Κράτησε ψηλά ένα ανόρεξο πιάτο.
One morning, a faint, sweet aroma floats in their bedroom.	Ένα πρωί, ένα αχνό, γλυκό άρωμα επιπλέει στην κρεβατοκάμαρά τους.
But the task proved to be more difficult.	Όμως το έργο αποδείχτηκε πιο δύσκολο.
Businesses need to produce the goods that people want.	Οι επιχειρήσεις πρέπει να παράγουν αγαθά που θέλουν οι άνθρωποι.
She went to work.	Πήγε για τις δουλειές της.
They traveled around the world in search of the perfect meal.	Ταξίδεψαν σε όλο τον κόσμο αναζητώντας το τέλειο γεύμα.
The horses were grazing peacefully.	Τα άλογα έβοσκαν ειρηνικά.
They were engulfed in flames.	Τυλίχτηκαν στις φλόγες.
On a rainy day, the umbrella opened easily.	Σε μια βροχερή μέρα, η ομπρέλα άνοιξε εύκολα.
The leopard is about to go down.	Η λεοπάρδαλη παραλίγο να πάει κάτω.
Rainforests are disappearing fast.	Τα τροπικά δάση εξαφανίζονται γρήγορα.
The calico cat made it herself at home.	Η γάτα calico έφτιαξε μόνη της στο σπίτι.
The hardest hit will be the poor.	Το πιο σκληρό πλήγμα θα είναι οι φτωχοί.
Remember not to smoke.	Θυμηθείτε να μην καπνίζετε.
The army is very active.	Ο στρατός είναι πολύ δραστήριος.
Destroy the document.	Κατέστρεψε το έγγραφο.
Always eat a balanced diet.	Να τρώτε πάντα μια ισορροπημένη διατροφή.
The man's admiration for her grew.	Ο θαυμασμός του άντρα γι' αυτήν μεγάλωσε.
Come with me, he said with a warm smile.	Έλα μαζί μου, είπε χαμογελώντας ζεστά.
The couple was arguing non-stop.	Το ζευγάρι μάλωνε ασταμάτητα.
However, his attempt to steal the computer was unsuccessful.	Ωστόσο, η προσπάθειά του να κλέψει τον υπολογιστή ήταν ανεπιτυχής.
Some planes can glide.	Μερικά αεροπλάνα μπορούν να γλιστρήσουν.
The nurse checked his heart.	Η νοσοκόμα έλεγξε την καρδιά του.
Speak against injustice.	Μιλήστε ενάντια στην αδικία.
Raise the baby high in the air.	Ανέβασε το μωρό ψηλά στον αέρα.
I estimate it will take at least three hours.	Υπολογίζω ότι θα πάρει τουλάχιστον τρεις ώρες.
The shops were closed, as were the restaurants.	Τα καταστήματα ήταν κλειστά, όπως και τα εστιατόρια.
Tanuki were actually raccoon dogs.	Τα Tanuki ήταν στην πραγματικότητα σκυλιά ρακούν.
For maximum flavor, marinate the chicken overnight.	Για μέγιστη γεύση, μαρινάρετε το κοτόπουλο όλη τη νύχτα.
The rooms had bare, white walls.	Τα δωμάτια είχαν γυμνούς, λευκούς τοίχους.
She hit me with her elbow as she passed.	Με χτύπησε με τον αγκώνα της καθώς περνούσε.
I only eat organic food.	Τρώω μόνο βιολογικά τρόφιμα.
The agreement has already been signed.	Η συμφωνία έχει ήδη υπογραφεί.
On the left, the sun slid down the horizon.	Στα αριστερά, ο ήλιος γλίστρησε κάτω από τον ορίζοντα.
She was photographed without makeup.	Φωτογραφήθηκε χωρίς μακιγιάζ.
The sun rose on the horizon	Ο ήλιος ανέτειλε στον ορίζοντα
The forest outside was dark and shady.	Το δάσος έξω ήταν σκοτεινό και σκιερό.
After the flood, dunes began to grow.	Μετά την πλημμύρα άρχισαν να αναπτύσσονται αμμόλοφοι.
She took off her gloves and untied her scarf.	Έβγαλε τα γάντια της και έλυσε το κασκόλ της.
His hair was up.	Τα μαλλιά του ήταν σηκωμένα.
The big bands had a lot of fun dancing.	Τα μεγάλα συγκροτήματα ήταν ιδιαίτερα διασκεδαστικό να χορεύουν.
The captain raises an anchor.	Ο καπετάνιος σηκώνει άγκυρα.
Her throat began to close.	Ο λαιμός της άρχισε να κλείνει.
The eye, in particular, has little replacement value.	Το μάτι, ειδικά, έχει μικρή ανταλλακτική αξία.
Water becomes steam.	Το νερό γίνεται ατμός.
The horse had sharp hooves.	Το άλογο είχε κοφτερές οπλές.
This question cannot be answered immediately.	Αυτή η ερώτηση δεν μπορεί να απαντηθεί άμεσα.
The walk in the neighborhood was more difficult than expected.	Η βόλτα στη γειτονιά ήταν πιο δύσκολη από το αναμενόμενο.
The narrator likes the caller.	Ο αφηγητής συμπαθεί τον εκκαλούντα.
When the rain that falls on these mountains evaporates,	Όταν η βροχή που πέφτει σε αυτά τα βουνά εξατμίζεται,
They are afraid for a living.	Φοβούνται για τα προς το ζην.
Use this container and dish every day.	Χρησιμοποιήστε αυτό το δοχείο και το πιάτο κάθε μέρα.
Doctors warn that a sedentary lifestyle can cause health problems.	Οι γιατροί προειδοποιούν ότι η καθιστική ζωή μπορεί να προκαλέσει προβλήματα υγείας.
Like the sea, the bottom is in motion.	Όπως η θάλασσα, έτσι και ο πυθμένας είναι σε κίνηση.
Infectious disease decimated the population.	Η λοιμώδης ασθένεια αποδεκάτισε τον πληθυσμό.
Politicians do not get tired of fighting.	Οι πολιτικοί δεν κουράζονται να τσακώνονται.
The rock split in two.	Ο βράχος χωρίστηκε στα δύο.
Knead the first piece of dough.	Μαζέψτε το πρώτο κομμάτι ζύμης.
The government regulates the activities of the army.	Η κυβέρνηση ρυθμίζει τις δραστηριότητες του στρατού.
He forced the boy to drink a pint of whiskey.	Ανάγκασε το αγόρι να πιει μια πίντα ουίσκι.
The local weather report is moderately rainy today.	Το τοπικό δελτίο καιρού είναι μέτρια βροχή σήμερα.
A decade earlier, the city had suffered a major wave of crime.	Μια δεκαετία νωρίτερα, η πόλη υπέστη ένα μεγάλο κύμα εγκληματικότητας.
It is said to be made of bronze.	Λέγεται ότι είναι φτιαγμένο από μπρούτζο.
He tore the picture.	Έσκισε την εικόνα.
Candidates said they felt pressured.	Οι υποψήφιοι δήλωσαν ότι ένιωθαν υπό πίεση.
The author describes a blizzard.	Ο συγγραφέας περιγράφει μια χιονοθύελλα.
Tap water is not safe to drink.	Το νερό της βρύσης δεν είναι ασφαλές για κατανάλωση.
All TV stations closed this week.	Όλοι οι τηλεοπτικοί σταθμοί έκλεισαν αυτή την εβδομάδα.
Fires raged throughout the arid landscape.	Οι πυρκαγιές μαίνονταν σε όλο το ξεραμένο τοπίο.
Bacteria are mobile.	Τα βακτήρια είναι κινητά.
Crime rates are low here, but rising steadily.	Τα ποσοστά εγκληματικότητας είναι χαμηλά εδώ, αλλά αυξάνονται σταθερά.
The president announced that the city will invest a lot	Ο πρόεδρος ανακοίνωσε ότι η πόλη θα επενδύσει πολλά
An incident unfolded.	Εκτυλίχθηκε ένα περιστατικό.
They steadily moved away from his past.	Απομακρύνθηκαν σταθερά από το παρελθόν του.
A mountain is just a kind of elevation.	Ένα βουνό είναι μόνο ένα είδος ανύψωσης.
I'm in love with her.	Είμαι ερωτευμένος μαζί της.
April is a glorious month for hiking.	Ο Απρίλιος είναι ένας ένδοξος μήνας για πεζοπορία.
I really do not understand why.	Πραγματικά δεν καταλαβαίνω γιατί.
The umbrellas spoiled the weather.	Οι ομπρέλες χάλασαν οι καιρικές συνθήκες.
Applause broke out and my heart pounded.	Χειροκροτήματα ξέσπασαν και η καρδιά μου χτύπησε δυνατά.
The helper fish is sought after by aquarium owners.	Το βοηθό ψάρι αναζητείται από ιδιοκτήτες ενυδρείων.
This stone is square.	Αυτή η πέτρα είναι τετράγωνη.
Once you gain her trust, she will be generous.	Μόλις κερδίσεις την εμπιστοσύνη της, θα είναι γενναιόδωρη.
The dough has a smooth texture.	Η ζύμη έχει λεία υφή.
The hostages were released.	Οι όμηροι αφέθηκαν ελεύθεροι.
The disease is caused by unhealthy conditions.	Η ασθένεια προκαλείται από ανθυγιεινές συνθήκες.
Carnival is coming to town.	Το καρναβάλι έρχεται στην πόλη.
It was a hot summer day.	Ήταν μια ζεστή καλοκαιρινή μέρα.
This variant is better for the environment.	Αυτή η παραλλαγή είναι καλύτερη για το περιβάλλον.
The government never intends to back down.	Η κυβέρνηση δεν σκοπεύει ποτέ να υποχωρήσει.
Employees in a department store are paid by the hour.	Οι εργαζόμενοι σε ένα πολυκατάστημα πληρώνονται με την ώρα.
The determined young man was determined.	Ο αποφασισμένος νεαρός ήταν αποφασισμένος.
The captain of the ship remained in his place.	Ο καπετάνιος του πλοίου παρέμεινε στη θέση του.
It is now completely invisible these days.	Τώρα είναι εντελώς αόρατη αυτές τις μέρες.
The rat ate the food.	Ο αρουραίος έφαγε το φαγητό.
Her childhood friend walks away.	Η παιδική της φίλη απομακρύνεται.
The reputation of the country's leadership is regional.	Η φήμη της ηγεσίας της χώρας είναι περιφερειακή.
Sidewalk cafes have proliferated in recent years.	Τα καφενεία στα πεζοδρόμια έχουν πληθύνει τα τελευταία χρόνια.
Yesterday another boat capsized.	Χθες άλλη μια βάρκα ανατράπηκε.
Slate gas is produced from shale rocks.	Το σχιστολιθικό αέριο παράγεται από σχιστολιθικά πετρώματα.
The company is run by father and son.	Η εταιρεία διευθύνεται από πατέρα και γιο.
There was no toothpaste left.	Δεν είχε μείνει οδοντόκρεμα.
Once a month the rich bring food to the poor.	Μια φορά το μήνα οι πλούσιοι φέρνουν φαγητό στους φτωχούς.
These questions were repeated over and over again.	Αυτές οι ερωτήσεις επαναλήφθηκαν ξανά και ξανά.
Take your medicine at regular intervals.	Λαμβάνετε το φάρμακό σας σε τακτά χρονικά διαστήματα.
Members should only work in three.	Τα μέλη πρέπει να εργάζονται μόνο σε τρία.
I have many photos from our apartment.	Έχω πολλές φωτογραφίες από το διαμέρισμά μας.
Potatoes are a healthy choice.	Οι πατάτες είναι μια υγιεινή επιλογή.
The meal was delicious.	Το γεύμα ήταν νόστιμο.
Officials have promised to increase police force.	Οι αξιωματούχοι υποσχέθηκαν να αυξήσουν την αστυνομική δύναμη.
He glanced around the room.	Έριξε μια γρήγορη ματιά στο δωμάτιο.
She says he likes her poetry.	Λέει ότι του αρέσει η ποίησή της.
A traditional cottage, surrounded by many acres.	Ένα παραδοσιακό εξοχικό σπίτι, που περιβάλλεται από πολλά στρέμματα.
Sand oil has traditionally been used for lighting.	Το λάδι από την άμμο χρησιμοποιήθηκε παραδοσιακά για φωτισμό.
He was skeptical of his allegations.	Ήταν δύσπιστος για τους ισχυρισμούς του.
The country's infrastructure remains inadequate.	Οι υποδομές της χώρας παραμένουν ανεπαρκείς.
The bright lights and loud music seemed oppressive.	Τα έντονα φώτα και η δυνατή μουσική έμοιαζαν καταπιεστικά.
Both liberal and conservative lawmakers supported it.	Τόσο οι φιλελεύθεροι όσο και οι συντηρητικοί νομοθέτες το υποστήριξαν.
It fell from the bridge, sinking into the water below.	Το έπεσε από τη γέφυρα, βυθίζοντας στο νερό από κάτω.
He spread his hands in a gesture of despair.	Άπλωσε τα χέρια του σε μια χειρονομία απελπισίας.
Mosquitoes abound in summer.	Τα κουνούπια αφθονούν το καλοκαίρι.
Block the wind and you and your horse will survive.	Μπλοκάρετε τον άνεμο και εσείς και το άλογό σας θα επιβιώσετε.
Answer all my questions.	Απάντησε σε όλες τις ερωτήσεις μου.
Which journalist wrote it?	Ποιος δημοσιογράφος το έγραψε;
The activist has planned a five-day course.	Ο ακτιβιστής έχει προγραμματίσει μια πενθήμερη πορεία.
Suddenly, a huge figure appeared at the door.	Ξαφνικά, μια τεράστια φιγούρα εμφανίστηκε στην πόρτα.
It is often associated with active political participation	Συχνά συνδέεται με ενεργό πολιτική συμμετοχή
The pilot's voice rang over the radio.	Η φωνή του πιλότου χτύπησε πάνω από το ραδιόφωνο.
The water was too salty to drink.	Το νερό ήταν πολύ αλμυρό για να πιει.
The jar broke as it fell to the floor.	Το βάζο έσπασε καθώς έπεσε στο πάτωμα.
By donating to our program, you help children everywhere.	Με τη δωρεά στο πρόγραμμά μας, βοηθάτε τα παιδιά παντού.
More boxes arrived at the back.	Περισσότερα κουτιά έφτασαν στο πίσω μέρος.
The bravery of the soldiers saved many lives.	Η γενναιότητα των στρατιωτών έσωσε πολλές ζωές.
Bring two bowls to make this dish.	Φέρτε δύο μπολ για να φτιάξετε αυτό το πιάτο.
Lehrer was a convincing speaker.	Ο Lehrer ήταν ένας πειστικός ομιλητής.
This road is extremely dangerous.	Αυτός ο δρόμος είναι εξαιρετικά επικίνδυνος.
What makes a cat meow?	Τι κάνει μια γάτα να νιαουρίζει;
Who played this role?	Ποιος έπαιξε αυτό το ρόλο;
When the ice melts, rain is forecast.	Όταν λιώσει ο πάγος, προβλέπεται βροχή.
Today the fish are caught with nets.	Σήμερα τα ψάρια πιάνονται με δίχτυα.
She bit, smiling.	Εκείνη δάγκωσε, χαμογελώντας.
Many ancient monuments were damaged or destroyed by invading communities.	Πολλά αρχαία μνημεία υπέστησαν ζημιές ή καταστράφηκαν από κοινότητες εισβολής.
The choir went downstairs.	Η χορωδιακή ομάδα κατέβασε το σπίτι.
The weekly newspaper is mainly aimed at young people.	Η εβδομαδιαία εφημερίδα απευθύνεται κυρίως στους νέους.
The smell of peat smoke filled the air.	Η μυρωδιά του καπνού της τύρφης γέμισε τον αέρα.
Can't you talk to him alone?	Δεν μπορείς να του μιλήσεις μόνος σου;
She was the most popular woman in town.	Ήταν η πιο δημοφιλής γυναίκα της πόλης.
Her estranged husband walked on a hill.	Περπάτησε ο αποσπασμένος σύζυγός της σε έναν λόφο.
The excitement had already faded.	Ο ενθουσιασμός είχε ήδη σβήσει.
The young gentleman is chasing his father.	Ο νεαρός κύριος κυνηγά τον πατέρα του.
Always use cold water.	Να χρησιμοποιείτε πάντα κρύο νερό.
The event attracted a lot of interest.	Η εκδήλωση συγκέντρωσε μεγάλο ενδιαφέρον.
This disease is deadly unless it is detected quickly.	Αυτή η ασθένεια είναι θανατηφόρα εκτός και αν αντιληφθεί γρήγορα.
Her hat exploded in the air.	Το καπέλο της έσκασε στον αέρα.
The king sent a large army to suppress the rebels.	Ο βασιλιάς έστειλε ένα μεγάλο στρατό για να καταστείλει τους επαναστάτες.
A walk in the woods should be relaxing and refreshing.	Μια βόλτα στο δάσος πρέπει να είναι χαλαρωτική και αναζωογονητική.
It would be wise to listen to the advice.	Θα ήταν σοφό να ακούσει κανείς τις συμβουλές.
I started to fall asleep.	Άρχισα να νυστάζω.
The citizens were completely taken by surprise.	Οι πολίτες αιφνιδιάστηκαν εντελώς.
A young woman smiled at him.	Μια νεαρή γυναίκα του χαμογέλασε.
The experiment was plagued by difficulties.	Το πείραμα μαστίστηκε από δυσκολίες.
We must not neglect our duty to the less fortunate.	Δεν πρέπει να παραμελούμε το καθήκον μας προς τους λιγότερο τυχερούς.
The case is complicated by conflicting facts.	Η υπόθεση περιπλέκεται από αντικρουόμενα στοιχεία.
He bravely accepts the challenge.	Με γενναιότητα, αποδέχεται την πρόκληση.
The driver almost passed the car over the little girl.	Ο οδηγός παραλίγο να περάσει το αυτοκίνητο πάνω από το κοριτσάκι.
We have to go back now.	Πρέπει να γυρίσουμε πίσω τώρα.
He dropped water drops on the leaves.	Έριξε σταγόνες νερού στα φύλλα.
Its name means "butterfly".	Το όνομά της σημαίνει «πεταλούδα».
They invited all their friends to a surprise party.	Κάλεσαν όλους τους φίλους τους σε ένα πάρτι έκπληξη.
There is little awareness of human rights.	Υπάρχει ελάχιστη επίγνωση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.
The plant soil is fertile.	Το φυτικό έδαφος είναι γόνιμο.
The older generation, however, was more acceptable.	Η παλαιότερη γενιά, ωστόσο, ήταν πιο αποδεκτή.
It is customary for the bride to wear white.	Συνηθίζεται η νύφη να φορά λευκά.
Hundreds of residents of the island were evacuated.	Εκατοντάδες κάτοικοι του νησιού απομακρύνθηκαν.
The car is a small town in motion.	Το αυτοκίνητο είναι μια μικρή πόλη σε κίνηση.
Let's write a book together.	Ας γράψουμε μαζί ένα βιβλίο.
There is nothing new to see here.	Δεν υπάρχει τίποτα νέο για να δείτε εδώ.
Some bridges are now for sale.	Μερικές γέφυρες είναι τώρα προς πώληση.
The clerk was praised for his actions.	Ο υπάλληλος επαινήθηκε για τις πράξεις του.
Cut into cubes, the lamb is well served with curry	Κομμένο σε κύβους, το αρνί σερβίρεται καλά σε κάρυ
The elderly broke their fast.	Οι ηλικιωμένοι έλυσαν τη νηστεία τους.
The canals are the main means of transportation in the area.	Τα κανάλια είναι το κύριο μέσο μεταφοράς στην περιοχή.
The mountains are steep and barren.	Τα βουνά είναι απόκρημνα και άγονα.
The police managed to calm down the crowd.	Η αστυνομία κατάφερε να ηρεμήσει το πλήθος.
It is not wise to play billiards while intoxicated.	Δεν είναι συνετό να παίζεις μπιλιάρδο μεθυσμένος.
When they finally woke up, they had walked five miles.	Όταν τελικά ξύπνησαν, είχαν περπατήσει πέντε μίλια.
The library restaurant serves canteen-style food.	Το εστιατόριο της βιβλιοθήκης σερβίρει φαγητό σε στυλ καντίνας.
With a hose, you can draw water at each end.	Με έναν σωλήνα, μπορείτε να τραβήξετε νερό σε κάθε άκρο.
He started taking drugs at a young age.	Άρχισε να παίρνει ναρκωτικά σε νεαρή ηλικία.
The third stage is the drafting of a law.	Το τρίτο στάδιο είναι η σύνταξη νόμου.
Villages must have a reliable source of clean water	Τα χωριά πρέπει να έχουν αξιόπιστη πηγή καθαρού νερού
Do not eat too much.	Μην τρώτε πολύ.
Do you want me to read you the topic?	Θέλετε να σας διαβάσω το θέμα;
No road leads to this place.	Κανένας δρόμος δεν οδηγεί σε αυτό το μέρος.
The crop blossomed that year.	Η σοδειά άνθισε εκείνη τη χρονιά.
France is a democracy.	Η Γαλλία είναι μια δημοκρατία.
The tip was somewhat lost.	Το φιλοδώρημα κάπως χάθηκε.
The infrastructure of this country is collapsing.	Οι υποδομές αυτής της χώρας καταρρέουν.
Scientists now have ways to explore these planets.	Οι επιστήμονες έχουν τώρα τρόπους να εξερευνήσουν αυτούς τους πλανήτες.
The largest railway network in the world.	Το μεγαλύτερο σιδηροδρομικό δίκτυο στον κόσμο.
This theme will be explored throughout the novel.	Αυτό το θέμα θα εξερευνηθεί σε όλο το μυθιστόρημα.
A girl's life is not measured in years.	Η ζωή ενός κοριτσιού δεν μετριέται σε χρόνια.
He was not wearing a collar.	Δεν φορούσε γιακά.
The duration of the speech was three hours.	Η διάρκεια της ομιλίας ήταν τρεις ώρες.
We are concerned about climate change.	Ανησυχούμε για την κλιματική αλλαγή.
The soil was barren and without vegetation.	Το έδαφος ήταν άγονο και χωρίς βλάστηση.
A hermit lived in the desert.	Ένας ερημίτης ζούσε στην έρημο.
The more we traveled, the warmer it got.	Όσο περισσότερο ταξιδεύαμε, τόσο ζεσταινόταν.
To spread the coffee cream.	Για να απλώσετε την κρέμα καφέ.
They tried to bribe the judge.	Επιχείρησαν να δωροδοκήσουν τον δικαστή.
Please turn off your phones.	Παρακαλώ, κλείστε τα τηλέφωνά σας.
Always stand on the right when greeting someone.	Να στέκεστε πάντα στα δεξιά όταν χαιρετάτε κάποιον.
Cats have fur.	Οι γάτες έχουν γούνα.
The balloon fell to the ground.	Το μπαλόνι έπεσε στο έδαφος.
Study the maps carefully, choosing important milestones.	Μελέτησε προσεκτικά τους χάρτες, διαλέγοντας σημαντικά ορόσημα.
The refugee population has grown worldwide.	Ο πληθυσμός των προσφύγων έχει αυξηθεί παγκοσμίως.
Gold coins were minted.	Κόπηκαν χρυσά νομίσματα.
The field blooms in red and white.	Το χωράφι ανθίζει με κόκκινα και λευκά χρώματα.
Use a sharp knife to cut the onion into slices.	Χρησιμοποιήστε ένα κοφτερό μαχαίρι για να κόψετε το κρεμμύδι σε φέτες.
Many plants are destroyed by grazing animals.	Πολλά φυτά καταστρέφονται από τα ζώα που βόσκουν.
The veteran teacher is admired by everyone.	Ο βετεράνος δάσκαλος θαυμάζεται από όλους.
Authorities could no longer question him.	Οι αρχές δεν μπορούσαν πλέον να τον ανακρίνουν.
The crime of theft is punishable by death.	Το αδίκημα της κλοπής τιμωρείται με θάνατο.
I will return to the capital.	Θα επιστρέψω στην πρωτεύουσα.
A smoke rose from his cigarette.	Ένας καπνός σηκώθηκε από το τσιγάρο του.
The audience was gloomy.	Το κοινό ήταν ζοφερό.
He was tempted to tell his wife the truth.	Μπήκε στον πειρασμό να πει τη γυναίκα του την αλήθεια.
I can not go to this pile of garbage.	Δεν μπορώ να πάω σε αυτό το σωρό σκουπίδια.
The jury of the competition consisted of university professors.	Η κριτική επιτροπή του διαγωνισμού αποτελούνταν από καθηγητές πανεπιστημίου.
He hopes to visit it one day.	Ελπίζει να το επισκεφτεί κάποια μέρα.
Hang the rope at a uniform height from the railing.	Κρεμάστε το σχοινί σε ομοιόμορφο ύψος από το κιγκλίδωμα.
He invited his friends to watch the football match.	Κάλεσε τους φίλους του να παρακολουθήσουν τον αγώνα ποδοσφαίρου.
My car was in the store for repair.	Το αυτοκίνητό μου ήταν στο κατάστημα για επισκευή.
Bought at great expense.	Αγοράστηκε με μεγάλα έξοδα.
He answered cautiously.	Απάντησε επιφυλακτική.
The news of the natural disaster shocked the nation.	Η είδηση ​​της φυσικής καταστροφής κατέπληξε το έθνος.
He cited statistics from a government source.	Επικαλέστηκε στατιστικά στοιχεία από κυβερνητική πηγή.
Today is his birthday.	Σήμερα έχει τα γενέθλιά του.
He is in favor of an embargo on arms sales.	Είναι υπέρ του εμπάργκο στις πωλήσεις όπλων.
He felt very sick to help.	Ένιωθε πολύ άρρωστος για να βοηθήσει.
All you have to do is push the small lever.	Το μόνο που χρειάζεται να κάνετε είναι να πατήσετε τον μικρό μοχλό.
The bartender serves drinks and snacks.	Ο μπάρμαν σερβίρει ποτά και σνακ.
Neighbors said they saw strange lights in the sky.	Οι γείτονες ανέφεραν ότι είδαν περίεργα φώτα στον ουρανό.
The poor are even poorer than last year.	Οι φτωχοί είναι φτωχότεροι ακόμη και από πέρυσι.
His young wife was home alone.	Η νεαρή γυναίκα του ήταν μόνη στο σπίτι.
Broken lines are not shown in this photo.	Οι σπασμένες γραμμές δεν φαίνονται σε αυτή τη φωτογραφία.
He described his romantic adventures with his friend.	Περιέγραψε τις ρομαντικές του περιπέτειες με τον φίλο του.
He snatched the money from the table.	Άρπαξε τα χρήματα από το τραπέζι.
World War II was a serious international crisis.	Ο δεύτερος παγκόσμιος πόλεμος ήταν μια σοβαρή διεθνής κρίση.
Every student learns differently.	Κάθε μαθητής μαθαίνει διαφορετικά.
The above examples describe the basic structure of the sentences.	Τα παραπάνω παραδείγματα περιγράφουν τη βασική δομή των προτάσεων.
The company was quickly tracked down by a rival.	Η εταιρεία εξιχνιάστηκε γρήγορα από έναν αντίπαλο.
The goat fooled angrily.	Η κατσίκα βλάκωσε εκνευρισμένα.
Because it is a shy animal.	Γιατί είναι ντροπαλό ζώο.
They were happy to hear the news.	Με χαρά άκουσαν τα νέα.
Her love is blind.	Η αγάπη της είναι τυφλή.
A girl about ten years old entered the room.	Ένα κορίτσι περίπου δέκα ετών μπήκε στο δωμάτιο.
Police arrested several local teenagers.	Η αστυνομία συνέλαβε αρκετούς ντόπιους εφήβους.
A slice of apple pie disappeared with a bite.	Μια φέτα μηλόπιτα εξαφανίστηκε με μια μπουκιά.
His reputation has waned since he moved to the city.	Η φήμη του μειώθηκε από τότε που μετακόμισε στην πόλη.
Which style of music do you like the most?	Ποιο στυλ μουσικής σας αρέσει περισσότερο;
It smells like flowers.	Μυρίζει σαν λουλούδια.
The fugitives came from different backgrounds.	Οι φυγάδες προέρχονταν από διαφορετικά υπόβαθρα.
He is an engineer, specialized in locomotives.	Είναι μηχανικός, ειδικευμένος στις ατμομηχανές.
To my relief, no one was hurt.	Προς ανακούφισή μου, κανείς δεν έβλαψε κανέναν.
A lost dog was found wandering the streets.	Ένας χαμένος σκύλος βρέθηκε να τριγυρνά στους δρόμους.
The country's highest court has sentenced him to death.	Το ανώτατο δικαστήριο της χώρας κήρυξε τη θανατική ποινή.
They know they will fail, but they still insist.	Ξέρουν ότι θα αποτύχουν, αλλά και πάλι επιμένουν.
The chase lasted days.	Το κυνηγητό κράτησε μέρες.
The lake is a source of drinking water.	Η λίμνη είναι πηγή πόσιμου νερού.
Jellyfish are a common occurrence in coastal waters.	Οι μέδουσες είναι συχνό φαινόμενο στα παράκτια ύδατα.
The old man raised his cane.	Ο ηλικιωμένος σήκωσε το μπαστούνι του.
A maze of roads followed the river.	Ένας λαβύρινθος από δρόμους ακολουθούσε το ποτάμι.
Temperatures dropped below zero.	Οι θερμοκρασίες έπεσαν κάτω από το μηδέν.
Then he painted the door blue.	Μετά, έβαψε την πόρτα του μπλε.
I bought a computer in a sales yard this morning.	Αγόρασα έναν υπολογιστή σε μια αυλή πώλησης σήμερα το πρωί.
He was walking fast on the street.	Περπατούσε γρήγορα στο δρόμο.
A person who travels at the speed of light does not age.	Ένα άτομο που ταξιδεύει με την ταχύτητα του φωτός δεν γερνάει.
There is a tax on souvenirs.	Υπάρχει φόρος στα σουβενίρ.
Her argument was in vain.	Το επιχείρημά της ήταν μάταιο.
Solar parks are opening throughout the area.	Τα ηλιακά πάρκα ανοίγουν σε όλη την περιοχή.
The news was welcomed.	Η είδηση ​​χαιρετίστηκε θετικά.
By nightfall, the survivors were huddled together.	Μέχρι το βράδυ, οι επιζώντες στριμώχνονταν μαζί.
So much water, so little space.	Τόσο πολύ νερό, τόσο λίγο μέρος.
Try the water.	Δοκιμάστε το νερό.
I will transfer my life to the city of coriander.	Θα μεταφέρω τη ζωή μου στην πόλη του κόλιανδρου.
The prime minister lost the election.	Ο πρωθυπουργός έχασε τις εκλογές.
I caught the scent of vanilla.	Έπιασα το άρωμα της βανίλιας.
The people in charge were not happy with his performance.	Οι υπεύθυνοι δεν ήταν ευχαριστημένοι με την απόδοσή του.
Let's change this tune.	Ας αλλάξουμε αυτή τη μελωδία.
The cow fell into a deep well.	Η αγελάδα έπεσε σε ένα βαθύ πηγάδι.
Do it in a calm spirit.	Κάντε το με ήρεμο πνεύμα.
Many ads use offensive language.	Σε πολλές διαφημίσεις χρησιμοποιείται προσβλητική γλώσσα.
It is not recommended to travel at night.	Δεν συνιστάται να ταξιδεύετε τη νύχτα.
Cecile hated the cold.	Η Σέσιλι μισούσε το κρύο.
Who's next?	Ποιος είναι ο επόμενος?
The new government moved to dissolve the old parliament.	Η νέα κυβέρνηση κινήθηκε για να διαλύσει το παλιό κοινοβούλιο.
Extensive injuries were reported.	Αναφέρθηκαν εκτεταμένοι τραυματισμοί.
Show students new alternatives to smoking.	Έδειξε στους μαθητές νέες εναλλακτικές λύσεις για το κάπνισμα.
The locals once believed that dogs were witches.	Οι ντόπιοι κάποτε πίστευαν ότι τα σκυλιά ήταν μάγισσες.
Once again the water was safe in the bathtub.	Για άλλη μια φορά το νερό ήταν με ασφάλεια στη μπανιέρα.
It is wrong for people to have stereotypes.	Είναι λάθος να στερεότυπα οι άνθρωποι.
He usually eats his lunch within an hour.	Συνήθως τρώει το μεσημεριανό του μέσα σε μία ώρα.
The village was connected by roads with other cities.	Το χωριό συνδεόταν με δρόμους με άλλες πόλεις.
The ugly can be beautiful.	Το άσχημο μπορεί να είναι όμορφο.
In this city a war is raging between two factions.	Σε αυτή την πόλη μαίνεται πόλεμος μεταξύ δύο φατριών.
The surgeon performed a delicate operation.	Ο χειρουργός έκανε μια λεπτή επέμβαση.
The meeting was so boring that she fell asleep.	Η συνάντηση ήταν τόσο βαρετή, που την πήρε ο ύπνος.
We almost crashed.	Παραλίγο να τρακάρουμε.
The root disappears underground.	Η ρίζα εξαφανίζεται υπόγεια.
So stay awake you will do it.	Οπότε μείνε ξύπνιος θα το κάνεις.
Bee populations have plummeted.	Οι πληθυσμοί των μελισσών έχουν πέσει κατακόρυφα.
You use much less firewood in the forest.	Χρησιμοποιείτε πολύ λιγότερα καυσόξυλα στο δάσος.
A large group of people gathered.	Μαζεύτηκε μια μεγάλη ομάδα ανθρώπων.
Semicircular part of a building or construction.	Ημικυκλικό τμήμα κτιρίου ή κατασκευής.
There has been a lot of speculation this week.	Υπήρξαν πολλές εικασίες αυτή την εβδομάδα.
Naked, she walked down the street.	Γυμνή, περπάτησε στο δρόμο.
The mourners brought food offerings.	Οι πενθούντες έφεραν προσφορές τροφίμων.
We must improve the well-being of the poor.	Πρέπει να βελτιώσουμε την ευημερία των φτωχών εργαζομένων.
He burst out laughing.	Ξέσπασε σε γέλια.
Elephants have the strongest trunks of vertebrates.	Οι ελέφαντες έχουν τους πιο δυνατούς κορμούς των σπονδυλωτών ζώων.
Petros is applying for a new job.	Ο Πέτρος κάνει αίτηση για νέα δουλειά.
Your work must be of excellent quality, sir.	Η δουλειά σας πρέπει να είναι εξαιρετικής ποιότητας, κύριε.
It buzzed with the music.	Βούιξε με τη μουσική.
Progressive people should oppose income inequality.	Οι προοδευτικοί θα πρέπει να αντιταχθούν στην εισοδηματική ανισότητα.
He swore when he heard the news.	Ορκίστηκε όταν άκουσε τα νέα.
The sun began to set.	Ο ήλιος άρχισε να δύει.
She turned.	Εκείνη γύρισε.
What made you want to study it?	Τι σας έκανε να θέλετε να το μελετήσετε;
The stage instructions here should be concise.	Οι σκηνικές οδηγίες εδώ πρέπει να είναι συνοπτικές.
This was a common problem faced by businesses.	Αυτό ήταν ένα κοινό πρόβλημα που αντιμετωπίζουν οι επιχειρήσεις.
Many children now suffer from malnutrition.	Πολλά παιδιά υποφέρουν πλέον από υποσιτισμό.
Unfortunately, the problem is quite serious.	Δυστυχώς, το πρόβλημα είναι αρκετά σοβαρό.
We must all try to help the environment.	Πρέπει όλοι να προσπαθήσουμε να βοηθήσουμε το περιβάλλον.
In general, carrots improve eyesight.	Γενικά, τα καρότα βελτιώνουν την όραση.
Any culture is also missing.	Λείπει επίσης οποιαδήποτε κουλτούρα.
You need to dress modestly if you want to fit.	Θα πρέπει να ντύνεστε σεμνά αν θέλετε να ταιριάξετε.
The royal family is very dear.	Η βασιλική οικογένεια είναι πολύ αγαπητή.
His efforts were appreciated.	Οι προσπάθειές του εκτιμήθηκαν.
A warehouse fire damaged several buildings.	Πυρκαγιά σε αποθήκη προκάλεσε ζημιές σε πολλά κτίρια.
Maybe we need a bigger building in the future.	Ίσως χρειαστούμε ένα μεγαλύτερο κτίριο στο μέλλον.
Cut off the excess fat from the steak.	Κόψτε το περιττό λίπος από τη μπριζόλα.
Now look at him.	Τώρα κοίτα τον.
Burnie barely restrained himself.	Ο Μπέρνι μετά βίας συγκρατήθηκε.
These men will not be hurt.	Αυτοί οι άντρες δεν θα πληγωθούν.
She falls and hurts herself easily.	Πέφτει και πονάει εύκολα τον εαυτό της.
He had to look for a new job.	Αναγκάστηκε να ψάξει για νέα δουλειά.
Warm clothes are necessary in colder climates.	Τα ζεστά ρούχα είναι απαραίτητα σε ψυχρότερα κλίματα.
We were filled, as usual.	Γεμιστήκαμε, ως συνήθως.
Two cars collided from a sudden cloud.	Δύο αυτοκίνητα συγκρούστηκαν από ξαφνική συννεφιά.
The sun fell mercilessly.	Ο ήλιος έπεσε αλύπητα.
The restaurant was full.	Το εστιατόριο ήταν γεμάτο.
It is often used as a means of transporting water.	Συχνά χρησιμοποιείται ως τρόπος μεταφοράς νερού.
Countries should adopt stricter policies on this issue.	Οι χώρες θα πρέπει να υιοθετήσουν αυστηρότερες πολιτικές σε αυτό το θέμα.
Horses rode along the beach.	Καβαλούσαν άλογα κατά μήκος της παραλίας.
His voice was unwavering.	Η φωνή του ήταν ακλόνητη.
If you believe in fate, you will become rich!	Αν πιστεύεις στη μοίρα, θα γίνεις πλούσιος!
I was surprised by the fierce attack.	Έμεινα έκπληκτος από τη σφοδρή επίθεση.
Her body burned unrecognizable.	Το σώμα της κάηκε αγνώριστο.
The transport of nuclear material requires extreme care.	Η μεταφορά πυρηνικών υλικών απαιτεί εξαιρετική προσοχή.
Some wildlife species have become extinct.	Ορισμένα είδη άγριας ζωής έχουν εξαφανιστεί.
Three special buses have been booked.	Τρία ειδικά λεωφορεία έχουν κρατηθεί.
It may be a dead end.	Μπορεί να είναι σε αδιέξοδο.
They retired to their homes.	Αποσύρθηκαν στα σπίτια τους.
The crows heard nothing.	Τα κοράκια δεν άκουγαν τίποτα.
An excavator will be used to dig the hole.	Θα χρησιμοποιηθεί εκσκαφέας για να σκάψει την τρύπα.
The painting is much more than a painting.	Ο πίνακας είναι πολύ περισσότερο από μια ζωγραφιά.
The concierge never returned.	Ο θυρωρός δεν επέστρεψε ποτέ.
Come on, he said softly.	Έλα, είπε απαλά.
The fugitive was silent, refusing to answer any questions.	Ο δραπέτης ήταν σιωπηλός, αρνούμενος να απαντήσει σε οποιαδήποτε ερώτηση.
The queen turned large green caterpillars into beautiful butterflies.	Η βασίλισσα μετέτρεψε μεγάλες πράσινες κάμπιες σε όμορφες πεταλούδες.
The workers used excavators to level the slope.	Οι εργάτες χρησιμοποίησαν εκσκαφείς για να ισοπεδώσουν την πλαγιά.
Africans receive medical care there.	Οι Αφρικανοί λαμβάνουν ιατρική φροντίδα εκεί.
The trees are hundreds of years old.	Τα δέντρα είναι εκατοντάδων ετών.
We will try to resolve the issue.	Θα προσπαθήσουμε να διευθετήσουμε το θέμα.
A river is formed by the erosion of rocks.	Ένα ποτάμι σχηματίζεται από τη διάβρωση των πετρωμάτων.
Henri's development has been delayed since birth.	Η ανάπτυξη του Henri έχει καθυστερήσει από τη γέννησή του.
She was known for her kindness and generosity.	Ήταν γνωστή για την καλοσύνη και τη γενναιοδωρία της.
He was charged with a felony.	Κατηγορήθηκε για βαρύ παράπτωμα.
These principles are often used in education.	Αυτές οι αρχές χρησιμοποιούνται συχνά στην εκπαίδευση.
Electricity and water supply have been cut off.	Η παροχή ρεύματος και νερού έχει διακοπεί.
Come on girls.	Ελάτε κορίτσια.
The light shone with a soft blue tint.	Το φως έλαμψε με μια απαλή μπλε απόχρωση.
His colleagues were surprised that he had achieved so much.	Οι συνάδελφοί του εξεπλάγησαν που είχε καταφέρει τόσα πολλά.
A famous nuclear scientist.	Ένας διάσημος πυρηνικός επιστήμονας.
The escort was a short man.	Ο συνοδός ήταν ένας κοντός άντρας.
They walked to work carrying heavy weights.	Πήγαν με τα πόδια στη δουλειά, κουβαλώντας βαριά βάρη.
The water was icy.	Το νερό ήταν παγωμένο.
Choose the cabbage.	Διαλέξτε το λάχανο.
Sheep wool is soft and warm.	Το μαλλί του προβάτου είναι μαλακό και ζεστό.
He was immediately put in his place.	Αμέσως τον έβαλαν στη θέση του.
The smell of picnics was everywhere.	Η μυρωδιά των πικνίκ ήταν παντού.
They examined the parking lot.	Εξέτασαν το χώρο στάθμευσης.
These people were no better off than other poor families.	Αυτοί οι άνθρωποι δεν ήταν σε καλύτερη θέση από άλλες φτωχές οικογένειες.
Thousands of visitors and tourists attend every year.	Χιλιάδες επισκέπτες και τουρίστες παρευρίσκονται κάθε χρόνο.
The bird screamed loudly.	Το πουλί ούρλιαξε δυνατά.
The links on each page open in new tabs.	Οι σύνδεσμοι σε κάθε σελίδα ανοίγουν σε νέες καρτέλες.
The farmer took a week off work.	Ο αγρότης πήρε μια εβδομάδα άδεια από τη δουλειά.
Citizens were encouraged to take part in national celebrations.	Οι πολίτες ενθαρρύνθηκαν να συμμετάσχουν σε εθνικούς εορτασμούς.
Journalists were curious about what exactly was going on.	Οι δημοσιογράφοι ήταν περίεργοι για το τι ακριβώς συνέβαινε.
These allegations have been widely disputed.	Αυτοί οι ισχυρισμοί έχουν αμφισβητηθεί ευρέως.
The study concluded that the rats were indeed aggressive.	Η μελέτη κατέληξε στο συμπέρασμα ότι οι αρουραίοι ήταν όντως επιθετικοί.
The cave is full of stalagmites and stalactites.	Το σπήλαιο είναι γεμάτο με σταλαγμίτες και σταλακτίτες.
The battles escalated.	Οι μάχες κλιμακώθηκαν.
The news made sense.	Η είδηση ​​προκάλεσε αίσθηση.
Her laughter echoed in the quiet hallway.	Το γέλιο της αντηχούσε στον ήσυχο διάδρομο.
An hour later, the waitress returned.	Μια ώρα αργότερα, η σερβιτόρα επέστρεψε.
Is this an answer?	Είναι αυτό μια απάντηση;
Use an electric mixer to make cream along with the butter and sugar.	Χρησιμοποιήστε ένα ηλεκτρικό μίξερ για να κάνετε κρέμα μαζί με το βούτυρο και τη ζάχαρη.
The metal legs of the table had no rigidity.	Τα μεταλλικά πόδια του τραπεζιού δεν είχαν στιβαρότητα.
A pole is used to support a flag.	Ένας στύλος χρησιμοποιείται για τη στήριξη μιας σημαίας.
She threw herself a glass of water.	Έριξε στον εαυτό της ένα ποτήρι νερό.
Sift the flour to remove the lumps.	Κοσκινίζουμε το αλεύρι για να φύγουν οι σβώλοι.
Many sets of fingerprints were found.	Βρέθηκαν πολλά σετ δακτυλικών αποτυπωμάτων.
The places near the volcano were tiring and wet.	Τα μέρη κοντά στο ηφαίστειο ήταν κουραστικά και υγρά.
Leaders of both parties expressed frustration with the government's actions.	Οι ηγέτες και των δύο κομμάτων εξέφρασαν απογοήτευση για τις ενέργειες της κυβέρνησης.
How were you?	Πως ήσουν?
I am refreshed and full of energy since I stayed here.	Είμαι ανανεωμένος και γεμάτος ενέργεια αφού έμεινα εδώ.
The village doctor was monitoring the patient's condition.	Ο γιατρός του χωριού παρακολουθούσε την κατάσταση του ασθενούς.
Our union has been stable for decades.	Το σωματείο μας ήταν σταθερό για δεκαετίες.
The blacksmith used tweezers to hold the hot iron.	Ο σιδεράς χρησιμοποιούσε λαβίδες για να κρατάει το καυτό σίδερο.
Jung was arrested a little later.	Ο Γιουνγκ συνελήφθη λίγο αργότερα.
We must protect this important heritage site.	Πρέπει να προστατεύσουμε αυτόν τον σημαντικό τόπο κληρονομιάς.
The loss is mainly due to mismanagement.	Η απώλεια οφείλεται κυρίως σε κακή διαχείριση.
The salad was delicious.	Η σαλάτα ήταν νόστιμη.
His eyes were half closed with pleasure.	Τα μάτια του ήταν μισόκλειστα από ευχαρίστηση.
So do not be afraid to make mistakes.	Μην φοβάστε λοιπόν να κάνετε λάθη.
This area is famous for its best hospitals.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τα καλύτερα νοσοκομεία.
There were three cherries in the orchard.	Στο περιβόλι υπήρχαν τρεις κερασιές.
The required ingredients are easy to find.	Τα συστατικά που απαιτούνται είναι εύκολο να βρεθούν.
This house is located on a steep hill.	Αυτό το σπίτι βρίσκεται σε έναν απότομο λόφο.
It will drain the swamp.	Θα στραγγίσει το βάλτο.
They reached an agreement to disagree.	Κατέληξαν σε συμφωνία για να διαφωνήσουν.
Some teachers try to save every student they can.	Μερικοί δάσκαλοι προσπαθούν να σώσουν κάθε μαθητή που μπορούν.
One study compared college students to monkeys.	Μια μελέτη συνέκρινε φοιτητές πανεπιστημίου με μαϊμούδες.
We live on a vast estate in the countryside.	Ζούμε σε ένα αχανές κτήμα στην ύπαιθρο.
The force of the impact knocked her to the door.	Η δύναμη της πρόσκρουσης την έριξε στην πόρτα.
The flames licked hungry on the dry wood.	Οι φλόγες έγλειψαν πεινασμένες στο ξερό ξύλο.
The nature of this social phenomenon is unclear.	Η φύση αυτού του κοινωνικού φαινομένου είναι ασαφής.
People are living longer now because of better nutrition.	Οι άνθρωποι ζουν περισσότερο τώρα λόγω της καλύτερης διατροφής.
Nepotism is the abuse of power by relatives.	Νεποτισμός είναι η κατάχρηση εξουσίας από συγγενείς.
The first information states that the accident was an accident.	Οι πρώτες πληροφορίες αναφέρουν ότι το δυστύχημα ήταν ατύχημα.
Dense clouds covered the city early in the morning.	Πυκνά σύννεφα κάλυπταν την πόλη νωρίς το πρωί.
The wheel can support my weight.	Ο τροχός αντέχει το βάρος μου.
Plants take advantage of high humidity.	Τα φυτά εκμεταλλεύονται την υψηλή υγρασία.
We walked in the tundra.	Περπατήσαμε στην τούνδρα.
Students need a math and biology tutorial.	Οι μαθητές χρειάζονται φροντιστήριο μαθηματικών και βιολογίας.
The cherry blossom early that year.	Η κερασιά άνθισε νωρίς εκείνη τη χρονιά.
A puff of smoke sprang from his mouth.	Μια τζούρα καπνού ξεπήδησε από το στόμα του.
The children were silent and refused to answer.	Τα παιδιά σώπασαν και αρνήθηκαν να απαντήσουν.
A light above illuminated the kitchen.	Ένα φως πάνω φώτιζε την κουζίνα.
Eels can be seen in this area.	Σε αυτή την περιοχή μπορεί κανείς να δει χέλια.
The city offers many shopping opportunities.	Η πόλη προσφέρει πολλές ευκαιρίες για ψώνια.
Aerial view of the forest.	Αεροφωτογραφία του δάσους.
She finished her work and went home.	Τελείωσε τη δουλειά της και πήγε σπίτι της.
Life after death is a controversial issue.	Η ζωή μετά τον θάνατο είναι ένα αμφιλεγόμενο θέμα.
They find shelter in the cave.	Βρίσκουν καταφύγιο μέσα στη σπηλιά.
I decided to go alone.	Αποφάσισα να πάω μόνος μου.
Cut the nails in the wood.	Έκοψε τα καρφιά στο ξύλο.
A variety of species live in this area.	Στην περιοχή αυτή κατοικεί μια ποικιλία ειδών.
My uncle is an employee.	Ο θείος μου είναι υπάλληλος.
The folding handle facilitates storage.	Η πτυσσόμενη λαβή διευκολύνει την αποθήκευση.
The poor woman's cries echoed throughout the house.	Οι κραυγές της καημένης αντηχούσαν σε όλο το σπίτι.
My gaze was fixed on the valley below.	Το βλέμμα μου ήταν καρφωμένο στην κοιλάδα από κάτω.
The landscape offers many facets.	Το τοπίο προσφέρει πολλές όψεις.
For now, he got to his feet.	Προς το παρόν, σηκώθηκε στα πόδια του.
When he heard the news, he burst into tears.	Όταν άκουσε τα νέα, ξέσπασε σε κλάματα.
Each of you needs to chase for food.	Καθένας από εσάς χρειάζεται να κυνηγήσει για φαγητό.
The radioactive substance decomposes slowly.	Η ραδιενεργή ουσία διασπάται αργά.
How will it affect the household budget?	Πώς θα επηρεάσει τον προϋπολογισμό του νοικοκυριού;
She knitted a sweater for a dear friend.	Έπλεξε πουλόβερ για μια αγαπημένη φίλη.
Fuel is mined here and channeled to factories.	Τα καύσιμα εξορύσσονται εδώ και διοχετεύονται σε εργοστάσια.
She washes her face and then uses a moisturizer.	Πλένει το πρόσωπό της και στη συνέχεια χρησιμοποιεί μια ενυδατική κρέμα.
He gave a speech at the meeting.	Στη συνάντηση έδωσε ομιλία.
The prince promised to rule wisely.	Ο πρίγκιπας υποσχέθηκε να κυβερνήσει με σύνεση.
The next case was provocative.	Η επόμενη περίπτωση ήταν προκλητική.
They only think of themselves.	Σκέφτονται μόνο τον εαυτό τους.
Keep it covered when not in use.	Κρατήστε το σκεπασμένο όταν δεν χρησιμοποιείται.
For a moment his eyes widened in shock.	Για μια στιγμή τα μάτια του άνοιξαν διάπλατα από σοκ.
Some attempts to poison her failed.	Μερικές προσπάθειες να τη δηλητηριάσουν απέτυχαν.
John gave a present to his wife.	Ο Γιάννης έκανε ένα δώρο στη γυναίκα του.
He can not stop crying.	Δεν μπορεί να σταματήσει να κλαίει.
The procession descends to the narrow cobbled streets.	Η πομπή κατεβαίνει στα στενά λιθόστρωτα δρομάκια.
The book was as thick as an eight hundred-page novel.	Το βιβλίο ήταν χοντρό σαν μυθιστόρημα οκτακόσιων σελίδων.
Before they eat him,	Πριν τον φάνε,
Many rainforests are disappearing.	Πολλά τροπικά δάση εξαφανίζονται.
The four were assigned to the project.	Οι τέσσερις ανατέθηκαν στο έργο.
What wonderful weather we have today!	Τι υπέροχο καιρό έχουμε σήμερα!
The poet was known for her lyricism.	Η ποιήτρια ήταν γνωστή για τον λυρισμό της.
I will have more work tomorrow.	Αύριο θα έχω περισσότερη δουλειά.
Watch the damage.	Παρακολούθησε τη ζημιά.
He slept in the truck.	Κοιμήθηκε στο φορτηγό.
He went up to the podium.	Ανέβηκε στην εξέδρα.
What is your name?	Ποιο είναι το όνομά σου?
Did you observe the ban on eating in the bedroom?	Τηρήσατε την απαγόρευση του φαγητού στην κρεβατοκάμαρα;
The union demands higher salaries.	Το σωματείο ζητά υψηλότερους μισθούς.
He felt his heart pounding.	Ένιωσε την καρδιά του να χτυπάει δυνατά.
They flew all over the world, visiting every country.	Πέταξαν σε όλο τον κόσμο, επισκεπτόμενοι κάθε χώρα.
Wanted posters have their faces.	Οι καταζητούμενες αφίσες έχουν τα πρόσωπά τους.
He started with confidence on his way.	Ξεκίνησε με σιγουριά στο δρόμο του.
A cabin fell on the trees.	Μια καμπίνα έπεσε στα δέντρα.
The townspeople were slow to react.	Οι κάτοικοι της πόλης άργησαν να αντιδράσουν.
Now we can start cooking.	Τώρα μπορούμε να ξεκινήσουμε το μαγείρεμα.
He stumbled and fell on the rocks.	Σκόνταψε και έπεσε στα βράχια.
Rain and sleet hit their weak shelter.	Η βροχή και το χιονόνερο χτύπησαν το αδύναμο καταφύγιό τους.
They used their bare hands to cut heavy chains.	Χρησιμοποιούσαν τα γυμνά τους χέρια για να κόψουν τις βαριές αλυσίδες.
Many people choose three languages.	Πολλοί άνθρωποι επιλέγουν τρεις γλώσσες.
The bird pecked at the roadblock.	Το πουλί ράμφιζε στο οδόφραγμα.
If you ask me you will not get an answer.	Αν με ρωτήσεις δεν θα πάρεις απάντηση.
He loved animals very much.	Αγαπούσε πολύ τα ζώα.
A gust of wind hit me in the face.	Μια ριπή ανέμου με χτύπησε στο πρόσωπο.
He learned to swim at the age of ten.	Έμαθε να κολυμπάει σε ηλικία δέκα ετών.
The speaker talked for hours.	Ο ομιλητής μιλούσε για ώρες.
Laws are an important part of democracy.	Οι νόμοι είναι σημαντικό μέρος της δημοκρατίας.
They are very emotional, said the expert.	Είναι πολύ συναισθηματικοί, είπε ο ειδικός.
It was agreed that he was guilty.	Συμφωνήθηκε ότι ήταν ένοχος.
The air quality today is poor.	Η ποιότητα του αέρα σήμερα είναι κακή.
A goat also escaped.	Ένας τράγος, επίσης, έκανε τη φυγή του.
Each of these steps has been carefully explained.	Κάθε ένα από αυτά τα βήματα έχει εξηγηθεί προσεκτικά.
Concrete is the most common building material today.	Το σκυρόδεμα είναι το πιο διαδεδομένο οικοδομικό υλικό σήμερα.
The sweetness of honey never fades.	Η γλύκα του μελιού δεν ξεθωριάζει ποτέ.
He and his son were killed in a car accident.	Ο ίδιος και ο γιος του σκοτώθηκαν σε τροχαίο.
The ship was moored near a small island	Το πλοίο ήταν αγκυροβολημένο κοντά σε ένα μικρό νησί
The roads are congested at this time.	Οι δρόμοι είναι μποτιλιαρισμένοι αυτή την εποχή.
The elderly couple never married or had children.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι δεν παντρεύτηκε ποτέ, ούτε απέκτησε παιδιά.
The birds roamed the trees.	Τα πουλιά τουτιάρισαν στα δέντρα.
The aroma of the food wafted into the room.	Το άρωμα του φαγητού αναπνεόταν στο δωμάτιο.
He had recently been elected governor.	Είχε εκλεγεί πρόσφατα περιφερειάρχης.
Three is enough.	Τρία είναι αρκετά.
The mud was wet.	Η λάσπη ήταν υγρή.
Most people have some level of nervousness.	Τα περισσότερα άτομα έχουν κάποιο επίπεδο νευρικότητας.
It is illegal to smoke in a vehicle.	Είναι παράνομο το κάπνισμα σε όχημα.
They buried their dead last week.	Έθαψαν τους νεκρούς τους την περασμένη εβδομάδα.
The good hands of a fisherman.	Τα κάλους χέρια ενός ψαρά.
The gas company claimed it had not received any threats.	Η εταιρεία φυσικού αερίου ισχυρίστηκε ότι δεν είχε λάβει καμία απειλή.
Many people work long hours here.	Πολλοί άνθρωποι εργάζονται πολλές ώρες εδώ.
Nowhere is violence as common as here.	Πουθενά η βία δεν είναι τόσο συνηθισμένη όσο εδώ.
They were excited and happy.	Ήταν ενθουσιασμένοι και χαρούμενοι.
The candidate received an honorary degree.	Ο υποψήφιος έλαβε τιμητικό πτυχίο.
They have been under siege for the last four months.	Τους τελευταίους τέσσερις μήνες ήταν πολιορκημένοι.
He closed his eyes and disappeared.	Έκλεισε τα μάτια του και εξαφανίστηκε.
Passive tobacco causes cancer.	Ο παθητικός καπνός προκαλεί καρκίνο.
Inflated clouds swept across the sky.	Τα φουσκωμένα σύννεφα παρέσυραν στον ουρανό.
The houses were almost deserted.	Τα σπίτια ήταν σχεδόν ερημωμένα.
They are still arrested by the police sometimes.	Ακόμα συλλαμβάνονται από την αστυνομία μερικές φορές.
Extensive deforestation has depleted timber reserves.	Η εκτεταμένη αποψίλωση των δασών έχει εξαντλήσει τα αποθέματα ξυλείας.
The government ignores them.	Η κυβέρνηση τους αγνοεί.
Help the boy carry his bag.	Βοήθησε το αγόρι να κουβαλήσει την τσάντα του.
Many names do not make sense.	Πολλά ονόματα δεν έχουν νόημα.
Hard work in the garden is rewarding.	Η σκληρή δουλειά στον κήπο ανταμείβει.
I am from a small village, very high in the mountains.	Είμαι από ένα μικρό χωριό, πολύ ψηλά στα βουνά.
Police chased the thief.	Οι αστυνομικοί καταδίωξαν τον κλέφτη.
The engineer got off, holding on to the rope.	Ο μηχανικός κατέβηκε, κρατούμενος από το σχοινί.
The subject of the book is culture.	Το θέμα του βιβλίου είναι ο πολιτισμός.
This city is no longer for shopping.	Αυτή η πόλη δεν είναι πλέον για ψώνια.
So while the print media is dying, online advertising is thriving.	Έτσι, ενώ τα έντυπα μέσα ενημέρωσης πεθαίνουν, η διαδικτυακή διαφήμιση ευδοκιμεί.
The blouses are worn without a belt.	Οι μπλούζες φοριούνται χωρίς ζώνη.
It will end immediately.	Θα τελειώσει αμέσως.
The building is cursed.	Το κτίριο είναι καταραμένο.
It is widely believed that scientists are indifferent.	Είναι ευρέως η πεποίθηση ότι οι επιστήμονες είναι αδιάφοροι.
The rat is white.	Ο αρουραίος είναι λευκός.
The store is open every day.	Το κατάστημα είναι ανοιχτό κάθε μέρα.
This law protects the rights of citizens.	Ο νόμος αυτός προστατεύει τα δικαιώματα των πολιτών.
Insects were hovering over the still water.	Τα έντομα σμήνιζαν πάνω από το ακίνητο νερό.
He had finally decided how to spend his vacation.	Τελικά είχε αποφασίσει πώς θα περνούσε τις διακοπές του.
When the child is inside, he will not catch a cold.	Όταν το παιδί είναι μέσα, δεν θα κρυώσει.
She wrote her recipe.	Έγραψε τη συνταγή της.
After a long silence, he spoke.	Μετά από μια μακρά σιωπή, μίλησε.
The animal must fit in the casing.	Το ζώο πρέπει να ταιριάζει στο περίβλημα.
We hung our quilt to dry on the line.	Κρεμάσαμε το πάπλωμά μας να στεγνώσει στη γραμμή.
Choose the brightest.	Επιλέξτε το πιο φωτεινό.
Many foreign visitors were impressed with the park.	Πολλοί ξένοι επισκέπτες εντυπωσιάστηκαν με το πάρκο.
The victory parade continued all night.	Η παρέλαση της νίκης συνεχίστηκε όλη τη νύχτα.
The poor can no longer afford to buy meat.	Οι φτωχοί δεν έχουν πλέον την οικονομική δυνατότητα να αγοράσουν κρέας.
Our community was destroyed.	Η κοινότητά μας καταστράφηκε.
This delicious pudding is for dessert.	Αυτή η νόστιμη πουτίγκα είναι για επιδόρπιο.
Many animals have a short lifespan.	Πολλά ζώα έχουν μικρή διάρκεια ζωής.
Enjoying the fruity aroma, she drank her tea.	Απολαμβάνοντας το φρουτώδες άρωμα, ήπιε το τσάι της.
This region has a temperate, continental climate.	Αυτή η περιοχή έχει εύκρατο, ηπειρωτικό κλίμα.
Large piles of soil blocked the road.	Μεγάλοι σωροί χώματος έκλεισαν το δρόμο.
It was a rich feast.	Ήταν ένα πλούσιο γλέντι.
In other words, there was an epidemic of its kind.	Με άλλα λόγια, υπήρξε μια επιδημία του είδους.
He wanted to live by the sea.	Ήθελε να ζήσει δίπλα στη θάλασσα.
The council discussed various options.	Το συμβούλιο συζήτησε διάφορες επιλογές.
The news of Grace reached prison.	Η είδηση ​​της χάρης έφτασε στη φυλακή.
She was angry with her mother because she ignored politics.	Θύμωσε με τη μητέρα της επειδή αγνοούσε την πολιτική.
New equipment has entered the market.	Νέος εξοπλισμός εισήλθε στην αγορά.
Estimates for oil reserves vary.	Οι εκτιμήσεις για τα αποθέματα πετρελαίου ποικίλλουν.
They wore hats adorned with feathers.	Φορούσαν καπέλα στολισμένα με φτερά.
The separation and classification of these entities has already been done.	Ο διαχωρισμός και η ταξινόμηση αυτών των οντοτήτων έχει ήδη γίνει.
Avery had more visitors than she expected.	Η Έιβερι είχε περισσότερους επισκέπτες από ό,τι περίμενε.
His doctor advised him to avoid strenuous exercise.	Ο γιατρός του τον συμβούλεψε να αποφεύγει την έντονη άσκηση.
We will try to keep you informed, he said.	Θα προσπαθήσουμε να σας κρατήσουμε ενήμερους, είπε.
The farmer asked his son to help spread the hay.	Ο αγρότης ζήτησε από τον γιο του να βοηθήσει στην εξάπλωση του σανού.
A country without history, without culture.	Μια χώρα χωρίς ιστορία, χωρίς πολιτισμό.
He intends to stay here for a while.	Σκοπεύει να μείνει εδώ για κάποιο διάστημα.
The knight had to act fast.	Ο ιππότης έπρεπε να δράσει γρήγορα.
Animals experience feelings of sadness.	Τα ζώα βιώνουν συναισθήματα θλίψης.
The company focused on the energy industry.	Η εταιρεία επικεντρώθηκε στην ενεργειακή βιομηχανία.
The authors would like to thank our generous sponsors.	Οι συγγραφείς θα ήθελαν να ευχαριστήσουν τους γενναιόδωρους χορηγούς μας.
Workers, teachers, factory workers.	Εργάτες, δάσκαλοι, εργάτες εργοστασίων.
The sense of accomplishment and triumph soon evaporated.	Η αίσθηση του επιτεύγματος και του θριάμβου σύντομα εξατμίστηκε.
Life has to do with balance.	Η ζωή έχει να κάνει με την ισορροπία.
She looked at him with her mouth open.	Τον κοίταξε με το στόμα ανοιχτό.
Picking up his phone, he dialed a number.	Τραβώντας το τηλέφωνό του, κάλεσε έναν αριθμό.
The company has built an environmentally friendly factory.	Η εταιρεία έχει κατασκευάσει ένα εργοστάσιο φιλικό προς το περιβάλλον.
The wood was very wet and inaccessible.	Το ξύλο ήταν πολύ υγρό και απρόσιτο.
The children are noisy.	Τα παιδιά είναι θορυβώδη.
You have to be kinder.	Πρέπει να είσαι πιο ευγενικός.
The minister stood on the podium talking to his constituents.	Ο υπουργός στάθηκε στην εξέδρα συνομιλώντας με τους ψηφοφόρους του.
He took the boxes back to his house.	Πήρε τα κουτιά πίσω στο σπίτι του.
The plaice is mild in taste.	Η χωματίδα είναι ήπια στη γεύση.
He felt lucky to escape.	Ένιωσε την τύχη να δραπετεύσει.
The mannequins swayed and swayed gently.	Τα μανεκέν ταλαντεύονταν απαλά και ταλαντεύονταν.
The outline is marked with a moderate mark.	Το περίγραμμα σημειώνεται με ένα μέτριο σημάδι.
He was dressed like a king.	Ήταν ντυμένος σαν βασιλιάς.
Farmers raised sheep and were rewarded for their efforts.	Οι αγρότες εκτρέφονταν πρόβατα και αποζημιώθηκαν για τις προσπάθειές τους.
There are new rules for the workplace.	Υπάρχουν νέοι κανόνες για τον χώρο εργασίας.
The last trick of a sophisticated computer magician.	Το τελευταίο κόλπο ενός εξελιγμένου μάγου υπολογιστών.
He stood in front of the mirror.	Στάθηκε μπροστά στον καθρέφτη.
The judge welcomed the lawyer's argument.	Ο δικαστής χαιρέτισε το επιχείρημα του δικηγόρου.
Cats were originally kept as entertainment.	Οι γάτες διατηρούνταν αρχικά ως ψυχαγωγία.
He was lost tragically.	Χάθηκε τραγικά.
The man's eyes filled with determination.	Τα μάτια του άντρα γέμισαν αποφασιστικότητα.
Large trees stood on the river bank.	Μεγάλα δέντρα στέκονταν στις όχθες του ποταμού.
Long periods of isolation are traditionally encouraged.	Παραδοσιακά ενθαρρύνονται μεγάλες περίοδοι απομόνωσης.
The police are notorious for being corrupt.	Η αστυνομία φημίζεται ως διεφθαρμένη.
One had to be careful driving on busy roads.	Κάποιος έπρεπε να είναι προσεκτικός οδηγώντας σε πολυσύχναστους δρόμους.
Dates for this year's conference have not been set.	Οι ημερομηνίες για το φετινό συνέδριο δεν έχουν καθοριστεί.
His fat cat is always sitting here.	Η χοντρή γάτα του κάθεται πάντα εδώ.
These old houses need a thorough renovation.	Αυτά τα παλιά σπίτια χρειάζονται ενδελεχή ανακαίνιση.
He never stopped thinking.	Δεν σταμάτησε ποτέ να σκέφτεται.
This rare fish is endangered.	Αυτό το σπάνιο ψάρι είναι υπό εξαφάνιση.
The material is of good quality.	Το υλικό είναι καλής ποιότητας.
A stormy tablecloth led to an argument.	Ένα καταιγιστικό τραπεζομάντιλο οδήγησε σε καυγά.
The tall, cute tree was surrounded by nature.	Το ψηλό, χαριτωμένο δέντρο περιβαλλόταν από τη φύση.
The sun rising over the mountain made a wonderful spectacle.	Ο ήλιος που ανατέλλει πάνω από το βουνό έκανε ένα υπέροχο θέαμα.
The cup looks like a bowl of sugar.	Το φλιτζάνι μοιάζει με μπολ ζάχαρης.
I greeted him with a warm smile.	Τον χαιρέτησα με ένα ζεστό χαμόγελο.
I had never seen such a magnificent palace.	Δεν είχα ξαναδεί τόσο υπέροχο παλάτι.
To win, teams must score more goals than their opponents.	Για να κερδίσουν, οι ομάδες πρέπει να σκοράρουν περισσότερα γκολ από τον αντίπαλό τους.
There is no evidence of improvement.	Δεν υπάρχουν στοιχεία για βελτιώσεις.
An ancestor of mine was exiled from this land.	Ένας πρόγονός μου εξορίστηκε από αυτή τη γη.
Python has many unique features.	Η Python έχει πολλά μοναδικά χαρακτηριστικά.
He stormed down the stairs.	Κατέβηκε καταιγιστικά τα σκαλιά.
The two companies recently merged.	Οι δύο εταιρείες συγχωνεύτηκαν πρόσφατα.
No seat belts, no brakes.	Χωρίς ζώνες ασφαλείας, χωρίς φρένα.
The little boy hesitated.	Το αγοράκι δίστασε.
Kids love to play with trains.	Τα παιδιά λατρεύουν να παίζουν με τα τρένα.
She was convinced she had been wronged.	Ήταν πεπεισμένη ότι είχε αδικηθεί.
The crop began to become more and more dense.	Η σοδειά άρχισε να γίνεται όλο και πιο πυκνή.
Why can't she just leave him?	Γιατί δεν μπορεί απλά να τον αφήσει;
The goddess then blessed the local river.	Στη συνέχεια η θεά ευλόγησε το τοπικό ποτάμι.
Never take horses for granted.	Ποτέ μην θεωρείτε δεδομένα τα άλογα.
He sat down and looked out the window.	Κάθισε και κοίταξε έξω από το παράθυρο.
The technology is quite popular.	Η τεχνολογία είναι αρκετά δημοφιλής.
The guard found the wallet.	Ο φύλακας βρήκε το πορτοφόλι.
Snake venom killed the princess.	Το δηλητήριο του φιδιού σκότωσε την πριγκίπισσα.
These texts are not original works of the author.	Τα κείμενα αυτά δεν είναι πρωτότυπα έργα του συγγραφέα.
Attracted by the army, many young men volunteered.	Ελκυσμένοι από τον στρατό, πολλοί νέοι άνδρες προσφέρονται εθελοντικά.
The bathroom is behind the bedroom.	Το μπάνιο είναι πίσω από την κρεβατοκάμαρα.
The geography of the area.	Η γεωγραφία της περιοχής.
Farmers usually plant different crops each year.	Οι αγρότες συνήθως φυτεύουν διάφορες καλλιέργειες κάθε χρόνο.
A large percentage of the population is illiterate.	Ένα μεγάλο ποσοστό του πληθυσμού είναι αναλφάβητο.
The landscape was beautiful.	Το τοπίο ήταν όμορφο.
Smoking causes many diseases.	Το κάπνισμα προκαλεί πολλές ασθένειες.
But no one thinks they will fix it.	Κανείς όμως δεν πιστεύει ότι θα το φτιάξουν.
The villagers were burned alive.	Οι χωρικοί κάηκαν ζωντανοί.
The village nestled opposite the mountains.	Το χωριό φωλιασμένο απέναντι στα βουνά.
The hashtag is used worldwide.	Το hashtag χρησιμοποιείται παγκοσμίως.
Several large bags were left on the platform.	Αρκετές μεγάλες τσάντες έμειναν στην πλατφόρμα.
She greeted her family.	Χαιρέτησε την οικογένειά της.
Use this ointment twice a day.	Χρησιμοποιήστε αυτή την αλοιφή δύο φορές την ημέρα.
He had, in fact, studied as a child.	Είχε, μάλιστα, σπουδάσει ως παιδί.
The structure was huge.	Η δομή ήταν τεράστια.
The mountains rise above the flat earth.	Τα βουνά υψώνονται πάνω από την επίπεδη γη.
But this is not a new idea.	Αλλά αυτό δεν είναι μια νέα ιδέα.
These organisms are by nature remunerative.	Αυτοί οι οργανισμοί είναι από τη φύση τους αμοιβοειδείς.
It's time for employers to evaluate productivity.	Είναι καιρός οι εργοδότες να αξιολογήσουν την παραγωγικότητα.
This priest developed our brand.	Αυτός ο ιερέας ανέπτυξε το εμπορικό σήμα μας.
He studied wildly all night, finally falling asleep.	Μελέτησε άγρια ​​όλη τη νύχτα, τελικά αποκοιμήθηκε.
An alternative to hardware installation is the virtual machine.	Μια εναλλακτική λύση στην εγκατάσταση υλικού είναι η εικονική μηχανή.
The ship turned the corner.	Το πλοίο γύρισε στη γωνία.
Jane's keys were in his pocket.	Τα κλειδιά της Τζέιν ήταν στην τσέπη του.
Be careful not to use too much salt.	Προσέξτε να μην χρησιμοποιήσετε πολύ αλάτι.
Japan's policy of restraint has failed.	Η πολιτική περιορισμού της Ιαπωνίας απέτυχε.
The air carries an intoxicating mixture of perfume and sweat.	Ο αέρας μεταφέρει ένα μεθυστικό μείγμα αρώματος και ιδρώτα.
A row of beautiful pines stood behind this mansion.	Μια σειρά από όμορφα πεύκα στεκόταν πίσω από αυτό το αρχοντικό.
Third, we need some eggplants.	Τρίτον, χρειαζόμαστε μερικές μελιτζάνες.
The library is a designated historic building.	Η βιβλιοθήκη είναι ένα χαρακτηρισμένο ιστορικό κτήριο.
The air was heavy with the smell of smoke.	Ο αέρας ήταν βαρύς από τη μυρωδιά του καπνού.
They washed the mud from their bare feet.	Έπλυναν τη λάσπη από τα ξυπόλυτα πόδια τους.
The house is built of wood.	Το σπίτι είναι χτισμένο από ξύλο.
Of greater interest are the extensive deforestation and the weakening of ecosystems.	Μεγαλύτερο ενδιαφέρον παρουσιάζουν η εκτεταμένη αποψίλωση των δασών και η αποδυνάμωση των οικοσυστημάτων.
The new mayor is a dedicated civil servant.	Ο νέος δήμαρχος είναι αφοσιωμένος δημόσιος υπάλληλος.
The pumpkin has been transformed into a soup.	Η κολοκύθα έχει μεταμορφωθεί σε σούπα.
He murmured a harsh, strange sound.	Μουρμούρισε έναν σκληρό, περίεργο ήχο.
The fire was burning intensely.	Η φωτιά έκαιγε έντονα.
Those who act illegally will be arrested.	Όσοι ενεργούν παράνομα θα συλληφθούν.
Wooden blocks are very strong.	Τα ξύλινα μπλοκ είναι πολύ δυνατά.
Blue kingfishers nest on the river banks.	Οι γαλάζιες αλκυόνες φωλιάζουν στις όχθες του ποταμού.
The villager told old stories to his children.	Ο χωρικός είπε παλιές ιστορίες στα παιδιά του.
He was accused of public misconduct.	Κατηγορήθηκε για δημόσια ανάρμοστη συμπεριφορά.
He was severely punished.	Τον τιμώρησαν αυστηρά.
Our teacher was tough, frowning all the time.	Η δασκάλα μας ήταν σκληρή, συνοφρυωμένη όλη την ώρα.
The elderly couple baby boomers had few children.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι baby boomers είχε λίγα παιδιά.
The roads were deserted.	Οι δρόμοι ήταν έρημοι.
The government's stance made headlines.	Η στάση της κυβέρνησης έγινε πρωτοσέλιδο.
Also, make sure you wear protective clothing.	Επίσης, φροντίστε να φοράτε προστατευτικό ρουχισμό.
The fish swam away and dived into the waves.	Τα ψάρια κολύμπησαν μακριά και βούτηξαν στα κύματα.
Bird populations will soon disappear.	Οι πληθυσμοί των πτηνών θα εξαφανιστούν σύντομα.
Pour gently and then mix.	Ρίξτε απαλά και μετά ανακατέψτε.
This has led to many controversies.	Αυτό έχει οδηγήσει σε πολλές διαμάχες.
He was of a different religion.	Ήταν διαφορετικής θρησκείας.
He has no real powers.	Δεν έχει πραγματικές δυνάμεις.
Clean the spoon before using it.	Καθαρίστε το κουτάλι πριν το χρησιμοποιήσετε.
In general, this is a commendable story.	Σε γενικές γραμμές, αυτή είναι μια επευφημία ιστορία.
The blood was still running from my nose.	Το αίμα έτρεχε ακόμα από τη μύτη μου.
The court was satisfied with his explanation.	Το δικαστήριο έμεινε ικανοποιημένο με την εξήγησή του.
The sensitive structures of the cell wall were disrupted.	Οι ευαίσθητες δομές του κυτταρικού τοιχώματος είχαν διαταραχθεί.
Examine the atmosphere there.	Εξετάστε την ατμόσφαιρα εκεί.
We drank water from a tap.	Ήπιαμε νερό από μια βρύση.
Ancient buildings were discovered here in the late seventeenth century.	Αρχαία κτίρια ανακαλύφθηκαν εδώ στα τέλη του δέκατου έβδομου αιώνα.
The winds became stronger with the change of wind direction.	Οι άνεμοι έγιναν πιο δυνατοί με την αλλαγή της κατεύθυνσης του ανέμου.
Grab your coat and jump in the car.	Πιάσε το παλτό σου και πήδα στο αυτοκίνητο.
Gerald has a wide vocabulary.	Ο Τζέραλντ έχει ευρύ λεξιλόγιο.
These kiosks are manned by private investigators	Αυτά τα περίπτερα επανδρώνονται από ιδιωτικούς ερευνητές
His song reminded me of the war.	Το τραγούδι του θύμισε τον πόλεμο.
His childhood was difficult.	Τα παιδικά του χρόνια ήταν δύσκολα.
The glass is half empty.	Το ποτήρι είναι μισοάδειο.
The dog looked hungry.	Ο σκύλος φαινόταν πεινασμένος.
The policeman was easy to spot in the crowd.	Ο αστυφύλακας ήταν εύκολο να εντοπιστεί μέσα στο πλήθος.
People fell on the street.	Ο κόσμος την έπεσε στο δρόμο.
Darkness fell around midnight.	Το σκοτάδι έπεσε γύρω στα μεσάνυχτα.
A weasel looked at his reflection.	Μια νυφίτσα κοίταξε την αντανάκλασή του.
The deer lay down for the night.	Το ελάφι ξάπλωσε για τη νύχτα.
London will always be home to us.	Το Λονδίνο θα είναι πάντα το σπίτι για εμάς.
In recent decades, scientists have discovered many unknown bacteria.	Τις τελευταίες δεκαετίες, οι επιστήμονες έχουν ανακαλύψει πολλά άγνωστα βακτήρια.
He could have spent the money on more enjoyable things.	Θα μπορούσε να είχε ξοδέψει τα χρήματα σε πιο ευχάριστα πράγματα.
When was man first cunning?	Πότε ήταν ο άνθρωπος για πρώτη φορά πονηρός;
Of course, we will pay for all damages.	Φυσικά, θα πληρώσουμε για όλες τις ζημιές.
Last year the country received huge amounts of international aid.	Πέρυσι η χώρα έλαβε τεράστια ποσά διεθνούς βοήθειας.
The baby's cries filled the room.	Οι κραυγές του μωρού γέμισαν το δωμάτιο.
Ice skating is a popular winter sport.	Το πατινάζ στον πάγο είναι ένα δημοφιλές χειμερινό σπορ.
The woman screamed, fled and hid in a nearby store.	Η γυναίκα ούρλιαξε, τράπηκε σε φυγή και κρύφτηκε σε ένα κοντινό κατάστημα.
In most cases, auto-correction does not interpret punctuation.	Στις περισσότερες περιπτώσεις, η αυτόματη διόρθωση δεν ερμηνεύει τα σημεία στίξης.
The summer heat should last until next week.	Η ζέστη του καλοκαιριού θα πρέπει να διαρκέσει μέχρι την επόμενη εβδομάδα.
The study of geography is fascinating.	Η μελέτη της γεωγραφίας είναι συναρπαστική.
After eating, we will turn off the lights.	Μετά το φαγητό, θα σβήσουμε τα φώτα.
He was late for work.	Καθυστέρησε στη δουλειά.
Her hair was tied and she smiled.	Τα μαλλιά της ήταν δεμένα και χαμογέλασε.
The singer tries to be careful with the fans.	Ο τραγουδιστής προσπαθεί να είναι προσεκτικός με τους θαυμαστές.
Through the window a crack of sunlight shone faintly.	Μέσα από το παράθυρο μια ρωγμή ηλιακού φωτός έλαμψε αδύναμα.
The study attempted to measure size.	Η μελέτη επιχείρησε να μετρήσει το μέγεθος.
We need to control the consumption of plastic bags.	Πρέπει να ελέγξουμε την κατανάλωση πλαστικών σακουλών.
A weak earthquake shook the country a while ago.	Ένας ασθενής σεισμός ταρακούνησε τη χώρα πριν από λίγο.
The two lovers walk hand in hand.	Οι δύο ερωτευμένοι περπατούν χέρι-χέρι.
The passages were barely wide by a man.	Τα περάσματα ήταν ελάχιστα πλατιά από έναν άντρα.
Tokyo is known as the "noisy capital".	Το Τόκιο είναι γνωστό ως η «θορυβώδης πρωτεύουσα».
This is a seaside town.	Αυτή είναι μια παραλιακή πόλη.
This kind of clothes is embarrassing.	Αυτού του είδους τα ρούχα είναι ντροπιαστικά.
The victim was stabbed several times.	Το θύμα μαχαιρώθηκε πολλές φορές.
His daughter is studying a foreign language.	Η κόρη του σπουδάζει μια ξένη γλώσσα.
The stem runs along the plant.	Το στέλεχος τρέχει κατά μήκος του φυτού.
He had many ways of greeting old friends.	Είχε πολλούς τρόπους να χαιρετάει παλιούς φίλους.
She held her left ear with her right hand.	Κράτησε το αριστερό της αυτί με το δεξί της χέρι.
Today's meeting did not go smoothly.	Η σημερινή συνάντηση δεν κύλησε ομαλά.
The factory, which was once on display, has just closed.	Το εργοστάσιο, που κάποτε ήταν αντικείμενο έκθεσης, μόλις έκλεισε.
Enter the site address below.	Πληκτρολογήστε τη διεύθυνση του ιστότοπου παρακάτω.
The vegetables look tired.	Τα λαχανικά φαίνονται κουρασμένα.
Helps many homeless people.	Βοηθά πολλούς άστεγους.
Their loss is our gain.	Η απώλεια τους είναι δικό μας κέρδος.
The work is tedious.	Η δουλειά είναι κουραστική.
My headache intensified.	Ο πονοκέφαλος μου εντάθηκε.
Some creature, he thought, that's all.	Κάποιο πλάσμα, σκέφτηκε, αυτό είναι όλο.
So for now, let's finish this story here.	Προς το παρόν λοιπόν, ας τελειώσουμε αυτήν την ιστορία εδώ.
Roads were flooded by heavy rains.	Οι δρόμοι πλημμύρισαν από μια σφοδρή βροχόπτωση.
What is this? 	Τι είναι αυτό?
asked.	ρώτησε.
Noise pollution is a problem here.	Η ηχορύπανση είναι ένα πρόβλημα εδώ.
Have you had a similar experience?	Είχες παρόμοια εμπειρία;
The water runs over a waterfall.	Το νερό τρέχει πάνω από έναν καταρράκτη.
A religious ceremony took place.	Έγινε θρησκευτική τελετή.
He was in a good mood.	Ήταν σε καλή διάθεση.
Each family saved some grain.	Κάθε οικογένεια έσωσε μερικά σιτηρά.
The dates are dried in the sun.	Οι χουρμάδες ξεραίνονται στον ήλιο.
Experimental dog genetics show results.	Η πειραματική γενετική σκύλων δείχνει αποτελέσματα.
The tour will include stops in many attractive locations.	Η ξενάγηση θα περιλαμβάνει στάσεις σε πολλές ελκυστικές τοποθεσίες.
Many of these conflicts were due to limited resources.	Πολλές από αυτές τις συγκρούσεις οφείλονταν σε περιορισμένους πόρους.
As you know, this engine runs on a diesel engine.	Όπως γνωρίζετε, αυτός ο κινητήρας λειτουργεί με κινητήρα ντίζελ.
The country was flooded with refugees.	Η χώρα πλημμύρισε από πρόσφυγες.
The government was concerned that this situation needed to be rectified.	Η κυβέρνηση ανησυχούσε ότι αυτή η κατάσταση έπρεπε να διορθωθεί.
They were lined up one behind the other.	Ήταν παραταγμένοι ο ένας πίσω από τον άλλο.
Make sure you keep any medications away.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε κρατήσει οποιαδήποτε φάρμακα μακριά.
He listened to the same song every night.	Άκουγε το ίδιο τραγούδι κάθε βράδυ.
He repeated the song.	Επανέλαβε το άσμα.
The wise old man created the city.	Ο σοφός γέρος δημιούργησε την πόλη.
Did you play well in the school play?	Έπαιξες καλά στη σχολική παράσταση;
We cooked in the woods that night.	Μαγειρέψαμε στο δάσος εκείνο το βράδυ.
It is the bread that nourishes us.	Είναι το ψωμί που μας τρέφει.
The controller started bringing the jets to the landing.	Ο ελεγκτής άρχισε να φέρνει τα τζετ στην προσγείωση.
The militia guarded the city for two weeks.	Η πολιτοφυλακή φρουρούσε την πόλη για δύο εβδομάδες.
Many animals also live in deserts.	Πολλά ζώα ζουν επίσης σε ερήμους.
His speech was not very deep, but it was interesting.	Η ομιλία του δεν ήταν πολύ βαθιά, αλλά ήταν ενδιαφέρουσα.
You have to practice calligraphy every day.	Πρέπει να εξασκείτε την καλλιγραφία κάθε μέρα.
We will definitely miss them.	Σίγουρα θα μας λείψουν.
Coal and oil were both burned.	Άνθρακας και πετρέλαιο κάηκαν και τα δύο.
The snow covered the countryside.	Το χιόνι σκέπασε την ύπαιθρο.
It is not pleasant to be in either parent's room.	Δεν είναι ευχάριστο να είσαι στο δωμάτιο κανενός από τους γονείς.
No one had done that before.	Κανείς δεν το είχε ξανακάνει αυτό.
Pass the sugar.	Περάστε τη ζάχαρη.
The gas station has been forcibly privatized.	Το βενζινάδικο έχει περιέλθει με το ζόρι σε ιδιόκτητο.
The research findings were confused.	Τα ευρήματα της έρευνας ήταν συγκεχυμένα.
It is forbidden to shoot in the street,	Απαγορεύεται να πυροβολείς στο δρόμο,
Return the stolen item to its rightful owner.	Επαναφέρετε το κλεμμένο αντικείμενο στον νόμιμο κάτοχό του.
Shall we have another cup of tea?	Θα πιούμε άλλο ένα φλιτζάνι τσάι;
God rested on the seventh day.	Ο Θεός αναπαύθηκε την έβδομη ημέρα.
The fields were a sea of ​​green.	Τα χωράφια ήταν μια θάλασσα από πράσινο.
It was making a storm!	Μια καταιγίδα έφτιαχνε!
To make the pasta, we will need to use our hands.	Για να φτιάξουμε τα ζυμαρικά, θα χρειαστεί να χρησιμοποιήσουμε τα χέρια μας.
TV shows were cut.	Τα τηλεοπτικά προγράμματα περικόπηκαν.
You will need to remove the tag to reveal your name.	Θα πρέπει να αφαιρέσετε την ετικέτα για να αποκαλυφθεί το όνομά σας.
Family life changes drastically after marriage.	Η οικογενειακή ζωή αλλάζει άρδην μετά το γάμο.
Fathers must be responsible for the decisions they make.	Οι πατέρες πρέπει να είναι υπεύθυνοι για τις αποφάσεις που παίρνουν.
The intensity of their grief is impressive.	Η ένταση της θλίψης τους είναι εντυπωσιακή.
The statue is easily tarnished.	Το άγαλμα αμαυρώνεται εύκολα.
The volume decreases.	Η ένταση χαμηλώνει.
Function that returns the minimum value in a list.	Συνάρτηση που επιστρέφει την ελάχιστη τιμή σε μια λίστα.
Cereals such as rice, buckwheat and millet are staples.	Δημητριακά όπως το ρύζι, το φαγόπυρο και το κεχρί είναι βασικά προϊόντα.
Many stores make online purchases.	Πολλά καταστήματα πραγματοποιούν διαδικτυακές αγορές.
The smart worker quit his job.	Ο έξυπνος εργάτης παράτησε τη δουλειά του.
The author aroused the interest of the case.	Ο συγγραφέας κίνησε το ενδιαφέρον της υπόθεσης.
The day was bright and clear, a perfect breakfast.	Η μέρα ήταν φωτεινή και καθαρή, ένα τέλειο πρωινό.
They were both wet and shaking.	Και οι δύο ήταν βρεγμένοι και έτρεμαν.
The ink on the stamp was dirty.	Το μελάνι στη σφραγίδα ήταν λερωμένο.
She gave him a stern look.	Του έριξε ένα αυστηρό βλέμμα.
The population has shrunk.	Ο πληθυσμός έχει συρρικνωθεί.
He often looks detached.	Συχνά φαίνεται αποσπασμένος.
It is a global challenge.	Είναι μια παγκόσμια πρόκληση.
We saved this piece of treasure.	Σώσαμε αυτό το κομμάτι θησαυρού.
This seems very unlikely.	Αυτό φαίνεται πολύ απίθανο.
They left the city with a handshake.	Έφυγαν από την πόλη με μια χειραψία.
Some allegations were against him.	Κάποιοι ισχυρισμοί ήταν εναντίον του.
Fewer people work today.	Λιγότεροι άνθρωποι εργάζονται σήμερα.
The gap between rich and poor is widening.	Το χάσμα μεταξύ πλουσίων και φτωχών διευρύνεται.
The trusted villager believed that sacrifice would protect him.	Ο εύπιστος χωρικός πίστευε ότι η θυσία θα τον προστάτευε.
In times of famine and famine, people resort to cannibalism.	Σε περιόδους πείνας και πείνας, οι άνθρωποι καταφεύγουν στον κανιβαλισμό.
The recreation process has begun.	Έχει ξεκινήσει τη διαδικασία αναψυχής.
The performances were fascinating!	Οι παραστάσεις ήταν συναρπαστικές!
Emma looked at the sales figures.	Η Έμμα κοίταξε τα στοιχεία των πωλήσεων.
Lie down all day in bed, drinking orange juice.	Ξάπλωσε όλη μέρα στο κρεβάτι, πίνοντας χυμό πορτοκαλιού.
We now understand that his illness was incurable.	Καταλαβαίνουμε τώρα ότι η ασθένειά του ήταν ανίατη.
Nocturnal animals go out at night.	Τα νυκτόβια ζώα βγαίνουν τη νύχτα.
Use a knife to mash the carrots.	Χρησιμοποιήστε ένα μαχαίρι για να πολτοποιήσετε τα καρότα.
The noses and eyes needed frequent cleaning.	Οι μύτες και τα μάτια χρειάζονταν συχνό καθάρισμα.
Mathematics is an integral part of engineering.	Τα μαθηματικά είναι αναπόσπαστο κομμάτι της μηχανικής.
Pay attention to the instructions given by the trainer.	Δώστε προσοχή στις οδηγίες που δίνει ο εκπαιδευτής.
Money can be a powerful motivator.	Τα χρήματα μπορούν να είναι ένα ισχυρό κίνητρο.
The young man wandered in useless circles.	Ο νεαρός περιπλανιόταν σε άσκοπους κύκλους.
The country can be sued and not an individual.	Μπορεί να μηνυθεί η χώρα και όχι ένα άτομο.
The names of the two men were very confused.	Τα ονόματα των δύο ανδρών ήταν πολύ μπερδεμένα.
The rainforest is being destroyed by logging.	Το τροπικό δάσος καταστρέφεται από την υλοτόμηση.
The pawnshop is located in a narrow alley.	Το ενεχυροδανειστήριο βρίσκεται σε ένα στενό δρομάκι.
This colleague won a promotion almost overnight.	Αυτός ο συνάδελφος κέρδισε προαγωγή σχεδόν εν μία νυκτί.
But who remembers him?	Ποιος τον θυμάται όμως;
The first sentence does not fit water.	Η πρώτη πρόταση δεν χωράει νερό.
The blame lies with the courts.	Το φταίξιμο βαραίνει τα δικαστήρια.
They will have better turrets.	Θα έχουν καλύτερους πυργίσκους.
Many people rallied against their incarceration.	Πολλοί άνθρωποι συσπειρώθηκαν κατά του εγκλεισμού τους.
The desert can be a tough place.	Η έρημος μπορεί να είναι ένα σκληρό μέρος.
Cities in this area are concentrated in cold areas.	Οι πόλεις σε αυτήν την περιοχή συγκεντρώνονται σε ψυχρές περιοχές.
Many people lost their lives as a result of the earthquake.	Πολλοί άνθρωποι έχασαν τη ζωή τους ως αποτέλεσμα του σεισμού.
You are as unique and special as anyone else.	Είσαι τόσο μοναδικός και ξεχωριστός όσο οποιοσδήποτε άλλος.
She even washed her hands!	Έπλυνε κιόλας τα χέρια της!
There are many alternatives.	Υπάρχουν πολλές εναλλακτικές.
Only taxpayers have the right to vote.	Μόνο οι φορολογούμενοι πολίτες έχουν δικαίωμα ψήφου.
So why do you think rainwater contains so many minerals?	Γιατί λοιπόν πιστεύετε ότι το νερό της βροχής περιέχει τόσα πολλά μέταλλα;
Their discussion was interrupted.	Η συζήτησή τους διεκόπη.
The homeless man raised his hand.	Ο άστεγος σήκωσε το χέρι του.
The cave is made up of millions of tiny crystals.	Το σπήλαιο αποτελείται από εκατομμύρια μικροσκοπικούς κρυστάλλους.
She was quiet, thoughtful.	Ήταν ήσυχη, σκεφτική.
Water is a valuable resource.	Το νερό είναι ένας πολύτιμος πόρος.
The bush was thick and unruly.	Ο θάμνος ήταν χοντρός και απείθαρχος.
The symbol of peace.	Το σύμβολο της ειρήνης.
The tired knight rested well that night.	Ο κουρασμένος ιππότης ξεκουράστηκε καλά εκείνο το βράδυ.
The weather was rainy and cold.	Ο καιρός ήταν βροχερός και κρύος.
This area is famous for its beautiful sunsets.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τα υπέροχα ηλιοβασιλέματα της.
Scientists believe this is due to climate change.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι αυτό οφείλεται στην κλιματική αλλαγή.
The lake is a popular day spot for swimming.	Η λίμνη είναι ένα δημοφιλές σημείο κολύμβησης την ημέρα.
The cat is meowing.	Η γάτα νιαουρίζει.
He explained everything clearly.	Τα εξήγησε όλα ξεκάθαρα.
Some research shows that fish are collected in schools for protection.	Κάποιες έρευνες δείχνουν ότι τα ψάρια συγκεντρώνονται στα σχολεία για προστασία.
He refused to explain why he violated the agreement.	Αρνήθηκε να εξηγήσει γιατί παραβίασε τη συμφωνία.
In most cities, the crime rate is low.	Στις περισσότερες πόλεις, το ποσοστό εγκληματικότητας είναι χαμηλό.
It was only a matter of time before people did it.	Ήταν μόνο θέμα χρόνου να το κάνουν οι άνθρωποι.
They accused the government of not doing enough.	Κατηγόρησαν την κυβέρνηση ότι δεν έκανε αρκετά.
Chronic dehydration is a serious problem.	Η χρόνια έλλειψη νερού είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
She closed her eyes, rubbing her temples.	Έκλεισε τα μάτια της, τρίβοντας τους κροτάφους της.
He rarely likes what they eat.	Σπάνια του αρέσει αυτό που τρώνε.
Some kind of microorganism lives inside this wall.	Κάποιο είδος μικροοργανισμού ζει μέσα σε αυτόν τον τοίχο.
The policeman helps them find the way home.	Ο αστυνομικός τους βοηθά να βρουν το δρόμο για το σπίτι τους.
If a spell check is wrong, correct it yourself.	Εάν ένας ορθογραφικός έλεγχος είναι λάθος, διορθώστε τον μόνοι σας.
The study shows that, on average, children remain unchanged.	Η μελέτη δείχνει ότι, κατά μέσο όρο, τα παιδιά παραμένουν αμετάβλητα.
Next to the seat there is a bottle of water.	Δίπλα στο κάθισμα υπάρχει ένα μπουκάλι νερό.
Aiming at the moon is very ambitious.	Το να στοχεύεις στο φεγγάρι είναι πολύ φιλόδοξο.
Wash the fruit well.	Πλένουμε καλά τα φρούτα.
Many years have passed since its last renovation.	Έχουν περάσει πολλά χρόνια από την τελευταία ανακαίνισή του.
I do not understand the question.	Δεν καταλαβαίνω την ερώτηση.
There are milk bottling stations throughout the city.	Υπάρχουν σταθμοί συλλογής μπουκαλιών γάλακτος σε όλη την πόλη.
This is a classic dish.	Αυτό είναι ένα κλασικό πιάτο.
Each glass had about an inch of liquid.	Κάθε ποτήρι είχε περίπου ένα εκατοστό υγρού.
The legislature quickly rose to power.	Ο νομοθέτης ανέβηκε γρήγορα στην εξουσία.
The zoo keeper nodded to the tiger.	Ο φύλακας του ζωολογικού κήπου έγνεψε στην τίγρη.
To want wealth or power.	Να θέλεις πλούτο ή δύναμη.
He says it is due to water scarcity.	Λέει ότι είναι λόγω της λειψυδρίας.
I win all the time.	Κερδίζω όλη την ώρα.
Air has become a vital commodity.	Ο αέρας έχει γίνει ένα ζωτικό αγαθό.
The village was cut off from the outside world.	Το χωριό ήταν αποκομμένο από τον έξω κόσμο.
We watched with charm.	Παρακολουθούσαμε με γοητεία.
She was silent, her gaze averted.	Σώπασε, το βλέμμα της αποστράφηκε.
Although rare, venomous snakes appear here from time to time.	Αν και σπάνια, δηλητηριώδη φίδια εμφανίζονται εδώ κατά καιρούς.
It has deep dimples on both sides of its jaw.	Έχει βαθιά λακκάκια και στις δύο πλευρές της γνάθου του.
The evil king had to be executed.	Ο κακός βασιλιάς έπρεπε να εκτελεστεί.
The manager, feeling out of his depths, tried his best.	Ο διευθυντής, νιώθοντας έξω από τα βάθη του, προσπάθησε για το καλύτερο.
His work is of the utmost importance.	Το έργο του είναι υψίστης σημασίας.
The emperor's daughter wanted to marry a prince.	Η κόρη του αυτοκράτορα ήθελε να παντρευτεί έναν πρίγκιπα.
Agreed to lead the mission.	Συμφώνησε να ηγηθεί της αποστολής.
A whistling kettle indicates a clear liquid inside	Ένα μπρίκι που σφυρίζει δείχνει ένα διαυγές υγρό μέσα
Some people consider the dolphin to be a good companion.	Μερικοί άνθρωποι θεωρούν ότι το δελφίνι είναι καλός σύντροφος.
Tomorrow night, you are coming.	Αύριο το βράδυ, έρχεσαι.
Cooking requires skill and attention.	Το μαγείρεμα απαιτεί επιδεξιότητα και προσοχή.
The roads in this area are obviously bad.	Οι δρόμοι σε αυτήν την περιοχή είναι εμφανώς κακοί.
Once again in violation, dear friends!	Για άλλη μια φορά στην παραβίαση, αγαπητοί φίλοι!
The kitten has a fluffy coat.	Το γατάκι έχει ένα χνουδωτό τρίχωμα.
We must put an end to this violence.	Πρέπει να βάλουμε τέλος σε αυτή τη βία.
The news was received with horror by the inhabitants of the city.	Η είδηση ​​έγινε δεκτή με τρόμο από τους κατοίκους της πόλης.
At dawn the men left.	Τα ξημερώματα οι άντρες έφευγαν.
The prime minister has not yet commented.	Ο πρωθυπουργός δεν έχει σχολιάσει ακόμη.
It took longer to prepare.	Χρειαζόταν περισσότερο χρόνο για να προετοιμαστεί.
I'm afraid he will resort to drastic measures.	Φοβάμαι ότι θα καταφύγει σε δραστικά μέτρα.
A secret photographer worked.	Εργάστηκε ένας μυστικός φωτογράφος.
You did more than just be patient.	Έκανες κάτι παραπάνω από υπομονετικό.
This can be a dangerous trick.	Αυτό μπορεί να είναι ένα επικίνδυνο τέχνασμα.
The books look interesting.	Τα βιβλία φαίνονται ενδιαφέροντα.
The key to happiness is good health.	Το κλειδί της ευτυχίας είναι η καλή υγεία.
Check out this wonderful model airplane!	Δείτε αυτό το υπέροχο μοντέλο αεροπλάνου!
They rely on the road to livelihood.	Βασίζονται στον δρόμο για τα προς το ζην.
A visitor once asked to borrow an egg.	Κάποτε ένας επισκέπτης ζήτησε να δανειστεί ένα αυγό.
The legislature meets twice a year.	Το νομοθετικό σώμα συνεδριάζει δύο φορές το χρόνο.
He raised his head and smiled.	Σήκωσε το κεφάλι του και χαμογέλασε.
The cathedral has tall towers.	Ο καθεδρικός ναός έχει ψηλούς πύργους.
She sits, in a world of her own.	Κάθεται, σε έναν δικό της κόσμο.
The panda's nose is flat.	Η μύτη του panda είναι επίπεδη.
The pollen is dried to make feed for cattle.	Η γύρη αποξηραίνεται για να γίνει ζωοτροφή για τα βοοειδή.
This was the second time the train had been delayed.	Αυτή ήταν η δεύτερη φορά που το τρένο είχε καθυστερήσει.
Shiny dunes of green and gold shone in the background.	Λαμπεροί αμμόλοφοι από πράσινο και χρυσό λαμπύριζαν στο βάθος.
Pass the chillies, please.	Περάστε τα τσίλι, παρακαλώ.
The zoo keeper hopes to adopt this animal.	Ο φύλακας του ζωολογικού κήπου ελπίζει να υιοθετήσει αυτό το ζώο.
A TV news casts a shadow over the game.	Μια τηλεοπτική είδηση ​​ρίχνει μια σκιά στο παιχνίδι.
The language is easy to learn.	Η γλώσσα μαθαίνεται εύκολα.
Oregon is home to all kinds of wildlife.	Το Όρεγκον φιλοξενεί όλα τα είδη άγριας ζωής.
A quarrel broke out between the mayor of the city and the governor.	Ξέσπασε καυγάς μεταξύ του δημάρχου της πόλης και του κυβερνήτη.
Deposit the money in the armored truck.	Κατέθεσε τα χρήματα στο θωρακισμένο φορτηγό.
They are boys and girls who suffer the most in war.	Είναι αγόρια και κορίτσια που υποφέρουν περισσότερο στον πόλεμο.
The room was shrouded in darkness.	Το δωμάτιο ήταν τυλιγμένο στο σκοτάδι.
They live in misery.	Ζουν στην ανέχεια.
He wished he had some butter.	Ευχόταν να είχε λίγο βούτυρο.
We decided to go to the department store.	Αποφασίσαμε να πάμε στο πολυκατάστημα.
They were always trying to fix it.	Πάντα προσπαθούσαν να τη διορθώσουν.
They are known for their poetry.	Είναι γνωστοί για την ποίησή τους.
The two fishermen fished the dead bird.	Οι δύο ψαράδες ψάρεψαν το νεκρό πουλί.
Donkeys are cheap, hardy animals.	Τα γαϊδούρια είναι φτηνά, ανθεκτικά ζώα.
Thieves generally attend a large school.	Οι κλέφτες φοιτούν γενικά σε ένα μεγάλο σχολείο.
The environment is humiliating.	Το περιβάλλον είναι εξευτελιστικό.
Study the room for clues.	Μελέτησε το δωμάτιο για ενδείξεις.
The city maintains a database of sub-centers.	Η πόλη διατηρεί μια βάση δεδομένων υποκέντρων.
They applied for a planning permission.	Έκαναν αίτηση για πολεοδομική άδεια.
The producers desperately tried to get their money back.	Οι παραγωγοί προσπάθησαν απεγνωσμένα να πάρουν τα χρήματά τους πίσω.
This area has a mild climate.	Αυτή η περιοχή έχει ήπιο κλίμα.
I put on my robe and slippers.	Φόρεσα τη ρόμπα και τις παντόφλες μου.
A flock of crows flying overhead.	Ένα κοπάδι κοράκια που πετούν από πάνω.
It will stop it in seconds.	Θα το σταματήσει σε δευτερόλεπτα.
Many wealthy families live in this area.	Στην περιοχή αυτή ζουν πολλές εύπορες οικογένειες.
Do your homework now!	Κάντε την εργασία σας τώρα!
Harsh words cut deep.	Τα σκληρά λόγια κόβουν βαθιά.
An entire village was shot without warning.	Ένα ολόκληρο χωριό πυροβολήθηκε χωρίς προειδοποίηση.
We have to make alternative plans.	Πρέπει να κάνουμε εναλλακτικά σχέδια.
The dog is an animal.	Ο σκύλος είναι ζώο.
I want wine and fish for dinner.	Θέλω κρασί και ψάρι για δείπνο.
The role focused on getting others to follow him.	Ο ρόλος επικεντρώθηκε στο να κάνει τους άλλους να τον ακολουθήσουν.
Water provides the essential nutrients for life.	Το νερό παρέχει τα βασικά θρεπτικά συστατικά για τη ζωή.
The library has many computer games.	Η βιβλιοθήκη διαθέτει πολλά παιχνίδια στον υπολογιστή.
The soldier was shot and fell into the stream.	Ο στρατιώτης πυροβολήθηκε και έπεσε στο ρέμα.
A car passing by the farm caused significant damage.	Ένα αυτοκίνητο που περνούσε από το αγρόκτημα προκάλεσε σημαντικές ζημιές.
I felt very sad afterwards.	Ένιωσα πολύ λυπημένος μετά.
Cut the pieces of paper into quarters.	Κόψτε τα κομμάτια χαρτιού σε τέταρτα.
It is known to frequent seedling bars.	Είναι γνωστό ότι συχνάζει σε σπαρτικά μπαρ.
Pain relief is a top priority for a doctor.	Η ανακούφιση από τον πόνο είναι κορυφαία προτεραιότητα για έναν γιατρό.
He clearly remembered his face.	Θυμήθηκε καθαρά το πρόσωπό του.
They last saw her when she was four.	Την είδαν τελευταία όταν ήταν τεσσάρων.
I have to find a ladder.	Πρέπει να βρω μια σκάλα.
After midnight, everything was silent.	Μετά τα μεσάνυχτα, όλα ήταν σιωπή.
The rest of the workers went on strike.	Οι υπόλοιποι εργαζόμενοι κήρυξαν απεργία.
Traveling north is a problem.	Το να ταξιδέψετε στο βορρά είναι ένα πρόβλημα.
He sold ice cream from a "bicycle ice cream".	Πούλησε παγωτό από «παγωτό ποδήλατο».
Put the dirty clothes on the block.	Βάλτε τα βρώμικα ρούχα στο μπλοκ.
He gave her a coin.	Της έδωσε ένα νόμισμα.
If the cows produce more milk, the farmers will have money.	Εάν οι αγελάδες παράγουν περισσότερο γάλα, οι αγρότες θα έχουν χρήματα.
He was standing next to me.	Στεκόταν δίπλα μου.
Rivers flow with muddy waters.	Ποτάμια ρέουν με λασπωμένα νερά.
He gave a prolonged whistle.	Έδωσε ένα παρατεταμένο σφύριγμα.
An origami boat was in the corner.	Ένα σκάφος origami βρισκόταν στη γωνία.
The building was in perfect condition.	Το οικοδόμημα ήταν σε τέλεια κατάσταση.
Your new phone includes free internet access for three months.	Το νέο σας τηλέφωνο περιλαμβάνει δωρεάν πρόσβαση στο διαδίκτυο για τρεις μήνες.
Be careful not to burn yourself!	Προσέξτε να μην καείτε!
Buy some flowers for the table.	Αγοράστε μερικά λουλούδια για το τραπέζι.
Use the tweezers to remove the warts from my nose.	Χρησιμοποιήστε το τσιμπιδάκι για να αφαιρέσετε το κονδυλωμάτων από τη μύτη μου.
Parliament voted to investigate corruption.	Το κοινοβούλιο ψήφισε τη διερεύνηση της διαφθοράς.
A frieze depicts the coronation of the first.	Μια ζωφόρος απεικονίζει τη στέψη του πρώτου.
Reading gives pleasure and in many ways enriches the intellect.	Το διάβασμα δίνει ευχαρίστηση και με πολλούς τρόπους εμπλουτίζει τη διάνοια.
Practice with your camcorder before you go on vacation.	Εξασκηθείτε με τη βιντεοκάμερα πριν πάτε διακοπές.
The man always protected the girl.	Ο άντρας πάντα προστάτευε το κορίτσι.
They must have had a terrible fight.	Πρέπει να είχαν έναν τρομερό αγώνα.
Didn't you have to shop?	Δεν έπρεπε να ψωνίσεις;
The cook mixed the cocoa powder and vanilla.	Ο μάγειρας ανακάτεψε τη σκόνη κακάο και τη βανίλια.
Oil and gas insulate homes from the winter cold.	Το πετρέλαιο και το φυσικό αέριο μονώνουν τα σπίτια από την ψύχρα του χειμώνα.
The parking lot was full of cars.	Ο χώρος στάθμευσης ήταν γεμάτος αυτοκίνητα.
About that time, he sent out the invitations.	Εκείνη την ώρα περίπου, έστειλε τις προσκλήσεις.
Other scientists, however, have criticized his methods.	Άλλοι επιστήμονες, ωστόσο, έχουν επικρίνει τις μεθόδους του.
Add the oats and sugar.	Προσθέστε τη βρώμη και τη ζάχαρη.
Let us pray that they are tireless in their efforts.	Ας προσευχηθούμε να είναι ακούραστοι στις προσπάθειές τους.
The queen lived alone.	Η βασίλισσα ζούσε μόνη.
Here are some rules.	Εδώ είναι μερικοί κανόνες.
It is extremely dangerous.	Είναι εξαιρετικά επικίνδυνο.
Both are yellow and orange.	Και τα δύο είναι κίτρινα και πορτοκαλί.
We washed the fruit in the stream.	Πλύναμε τα φρούτα στο ρέμα.
The government needs a major overhaul.	Η κυβέρνηση χρειάζεται μια μεγάλη αναμόρφωση.
But it was minus seven points here this morning.	Αλλά ήταν μείον επτά βαθμοί εδώ σήμερα το πρωί.
He lived by a river.	Ζούσε δίπλα σε ένα ποτάμι.
The leader decided not to attend the meeting.	Ο αρχηγός αποφάσισε να μην παραστεί στη συνάντηση.
You must be careful not to damage the plants.	Πρέπει να προσέχετε να μην βλάψετε τα φυτά.
Make sure my meal was clean.	Βεβαιωθείτε ότι το γεύμα μου ήταν καθαρό.
Keep your windows closed at night.	Κρατήστε τα παράθυρά σας κλειστά τη νύχτα.
The bus was late.	Το λεωφορείο άργησε.
To get out of a bad situation, they sold everything.	Για να ξεφύγουν από μια κακή κατάσταση, πούλησαν τα πάντα.
The tumultuous debate provoked many battles.	Η ταραχώδης συζήτηση προκάλεσε πολλές μάχες.
Couples are increasingly asking their rabbis to form symbolic unions.	Τα ζευγάρια ζητούν όλο και περισσότερο από τους ραβίνους τους να κάνουν συμβολικά συνδικάτα.
The path of the eclipse was very long.	Η διαδρομή της έκλειψης ήταν πολύ μεγάλη.
Time does not exist my friend.	Ο χρόνος δεν υπάρχει φίλε μου.
The first tram in the city was put into operation.	Το πρώτο τραμ της πόλης τέθηκε σε λειτουργία.
It can never be known for sure.	Ποτέ δεν μπορεί να γίνει γνωστό με βεβαιότητα.
The government intervened.	Η κυβέρνηση παρενέβη.
The terrorists planted a bomb on a truck.	Οι τρομοκράτες τοποθέτησαν βόμβα σε φορτηγό.
Their population is growing rapidly.	Ο πληθυσμός τους αυξάνεται ραγδαία.
It was a beautiful evening.	Ήταν μια όμορφη βραδιά.
Much of our happiness comes from the people we meet.	Μεγάλο μέρος της ευτυχίας μας προέρχεται από τους ανθρώπους που συναντάμε.
She devoured her food.	Καταβρόχθισε το φαγητό της.
After the hurricane, much of his family wealth was lost.	Μετά τον τυφώνα, μεγάλο μέρος του πλούτου της οικογένειάς του χάθηκε.
The elephant is at home in the savannah.	Ο ελέφαντας είναι στο σπίτι στη σαβάνα.
In some countries, the penalty for pollution is fine.	Σε ορισμένες χώρες, η τιμωρία για τη ρύπανση είναι πρόστιμο.
Many birds, including parrots, look like large macaques.	Πολλά πουλιά, συμπεριλαμβανομένων των παπαγάλων, μοιάζουν με μεγάλου μεγέθους μακάο.
Farmers wanted to grow a profitable crop.	Οι αγρότες ήθελαν να καλλιεργήσουν μια κερδοφόρα καλλιέργεια.
They serve customers around the clock.	Εξυπηρετούν πελάτες όλο το εικοσιτετράωρο.
I'm curious about how this research will proceed.	Είμαι περίεργος για το πώς θα προχωρήσει αυτή η έρευνα.
The warm glow of a cigarette.	Η ζεστή λάμψη ενός τσιγάρου.
The affluent lifestyle was hard to give up.	Ο εύπορος τρόπος ζωής ήταν δύσκολο να εγκαταλείψει.
He was hoping to find a job as a carpenter.	Ήλπιζε να βρει δουλειά ως ξυλουργός.
Haste is a waste.	Η βιασύνη κάνει σπατάλη.
The angry woman put the letter in the box.	Η γυναίκα θυμωμένη έβαλε το γράμμα στο κουτί.
The storm struck with deadly ferocity.	Η καταιγίδα χτύπησε με θανατηφόρο αγριότητα.
He tried to run.	Προσπάθησε να τρέξει.
Steve pierced the cupcake with a fork.	Ο Στιβ τρύπησε το cupcake με ένα πιρούνι.
The customs duties payable on imports vary by product.	Οι καταβλητέοι τελωνειακοί δασμοί στις εισαγωγές ποικίλλουν ανά προϊόν.
This area has some of the most interesting museums.	Αυτή η περιοχή διαθέτει μερικά από τα πιο ενδιαφέροντα μουσεία.
No matter how hard he tried, he could not drink it all.	Όσο και να προσπαθούσε, δεν μπορούσε να το πιει όλο.
The woman bows her head thanking.	Η γυναίκα σκύβει το κεφάλι της ευχαριστώντας.
The interview went well.	Η συνέντευξη πήγε καλά.
These facts confirm what most had suspected.	Αυτά τα στοιχεία επιβεβαιώνουν αυτό που οι περισσότεροι είχαν υποψιαστεί.
Politicians are considered unreliable.	Οι πολιτικοί θεωρούνται αναξιόπιστοι.
I write with love.	Γράφω με αγάπη.
Not everyone agrees that slavery is wrong.	Δεν συμφωνούν όλοι ότι η δουλεία είναι λάθος.
Inula helenium is a herbaceous perennial plant, growing only a	Το Inula helenium είναι ποώδες πολυετές φυτό, που αναπτύσσεται μόνο α
The riders were dressed in colorful costumes.	Οι καβαλάρηδες ήταν ντυμένοι με πολύχρωμες στολές.
He was studying law at a university.	Σπούδαζε νομικά σε πανεπιστήμιο.
Although she is over seventy, she is in good health.	Αν και είναι πάνω από εβδομήντα, είναι καλά στην υγεία της.
A spaceship stopped to stop.	Ένα διαστημόπλοιο σταμάτησε να σταματήσει.
When the water heats up, it boils.	Όταν το νερό ζεσταθεί, βράζει.
Some rural areas have abandoned agriculture.	Ορισμένες περιοχές της υπαίθρου έχουν εγκαταλείψει τη γεωργία.
This book will help you improve your skills.	Αυτό το βιβλίο θα σας βοηθήσει να βελτιώσετε τις δεξιότητές σας.
Most animals live in groups known as herds.	Τα περισσότερα ζώα ζουν σε ομάδες γνωστές ως αγέλες.
Very little is known about the animals that live there.	Πολύ λίγα είναι γνωστά για τα ζώα που ζουν εκεί.
The product is now used all over the world.	Το προϊόν χρησιμοποιείται πλέον σε όλο τον κόσμο.
The children were playing in a nearby yard.	Τα παιδιά έπαιζαν σε μια κοντινή αυλή.
Call an ambulance!	Καλέστε ένα ασθενοφόρο!
Large amounts of methane are released into the atmosphere.	Μεγάλες ποσότητες μεθανίου απελευθερώνονται στην ατμόσφαιρα.
The street is full of shops.	Ο δρόμος είναι γεμάτος καταστήματα.
A door was left ajar, inviting us inside.	Μια πόρτα έμεινε μισάνοιχτη, προσκαλώντας μας μέσα.
It fell to me secretly.	Μου έπεσε κρυφά.
The church bell rings as the priest rings it.	Η καμπάνα της εκκλησίας χτυπά καθώς την χτυπά ο ιερέας.
The cut animals of the hunters provided food.	Τα κομμένα ζώα των κυνηγών παρείχαν τροφή.
The chair started to shake.	Η καρέκλα άρχισε να κουνιέται.
His business failed.	Η επιχείρησή του απέτυχε.
The noise slowly went out in silence.	Ο θόρυβος έσβησε αργά σε σιωπή.
If, for any reason, you are not completely satisfied,	Εάν, για οποιονδήποτε λόγο, δεν είστε απόλυτα ικανοποιημένοι,
They looked out to sea.	Κοίταξαν έξω στη θάλασσα.
Security cameras are everywhere.	Κάμερες ασφαλείας υπάρχουν παντού.
This cake is absolutely delicious.	Αυτό το κέικ είναι απολύτως νόστιμο.
The sewer was dug deep into the ground.	Ο υπόνομος σκάφτηκε βαθιά στη γη.
The statue was exhibited throughout the city.	Το άγαλμα εκτέθηκε σε όλη την πόλη.
So locomotives can travel relatively fast for a relatively long time	Έτσι οι ατμομηχανές μπορεί να ταξιδεύουν σχετικά γρήγορα για σχετικά μεγάλο χρονικό διάστημα
The passenger was upset, but not angry.	Ο επιβάτης ήταν αναστατωμένος, αλλά όχι θυμωμένος.
Alcohol consumption is prohibited here.	Εδώ απαγορεύεται η κατανάλωση αλκοόλ.
The food on this plate is delicious.	Το φαγητό σε αυτό το πιάτο είναι νόστιμο.
A glow illuminated her face.	Μια λάμψη φώτισε το πρόσωπό της.
He is the new president.	Είναι ο νέος πρόεδρος.
The world economy may shrink.	Η παγκόσμια οικονομία μπορεί να συρρικνωθεί.
My mother taught me how to make this soup.	Η μητέρα μου με έμαθε πώς να φτιάχνω αυτή τη σούπα.
The wounded were removed from the grave.	Οι τραυματίες απομακρύνθηκαν από τον τάφο.
Do you understand why he did that?	Καταλαβαίνεις γιατί το έκανε αυτό;
The landing lane is too short.	Η λωρίδα προσγείωσης είναι πολύ μικρή.
The bell rang six times.	Η καμπάνα χτύπησε έξι φορές.
Second, cut the apples into small pieces.	Δεύτερον, κόβετε τα μήλα σε μικρά κομμάτια.
The cook got sick.	Ο μάγειρας αρρώστησε.
Most white wines are acceptable.	Τα περισσότερα λευκά κρασιά είναι αποδεκτά.
His voice was hoarse.	Η φωνή του ήταν βραχνή.
The inhabitants of the cities are more than the inhabitants of the countryside.	Οι κάτοικοι των πόλεων είναι περισσότεροι από τους κατοίκους της υπαίθρου.
He visited many cities again.	Επισκέφτηκε και πάλι πολλές πόλεις.
She cried quietly and with her body bent.	Έκλαιγε ήσυχα και με το σώμα της λυγισμένο.
A girl takes a doll and hugs it lovingly.	Ένα κορίτσι παίρνει μια κούκλα και την αγκαλιάζει με αγάπη.
High atmospheric pressure can cause coughing.	Η υψηλή ατμοσφαιρική πίεση μπορεί να προκαλέσει βήχα.
A career diplomat, he has served in many countries.	Διπλωμάτη καριέρας, υπηρέτησε σε πολλές χώρες.
He ate too many chips.	Έφαγε πάρα πολλά πατατάκια.
The sculpture was originally located in the temple.	Το γλυπτό βρισκόταν αρχικά στο ναό.
Would you like to wipe the table?	Θα θέλατε να σκουπίσετε το τραπέζι;
Students will have to pay for college.	Οι φοιτητές θα πρέπει να πληρώσουν για το κολέγιο.
Consumers prefer products with attractive labels.	Οι καταναλωτές προτιμούν προϊόντα με ελκυστικές ετικέτες.
Healthcare in this country is inadequate.	Η υγειονομική περίθαλψη σε αυτή τη χώρα είναι ανεπαρκής.
The pedestrian looked at the helicopter with suspicion.	Ο πεζός κοίταξε το ελικόπτερο με καχυποψία.
The king took care of justice.	Ο βασιλιάς φρόντισε να αποδοθεί δικαιοσύνη.
Wipe the butter.	Σκουπίστε το βούτυρο.
I do not understand what the fuss is about!	Δεν καταλαβαίνω τι γίνεται η φασαρία!
These boats were blown up by the wind.	Αυτά τα σκάφη ανατινάχτηκαν από τον άνεμο.
Drought has pushed food prices soaring.	Η ξηρασία έχει προκαλέσει τις τιμές των τροφίμων στα ύψη.
The army has taken control of the situation.	Ο στρατός έχει αναλάβει τον έλεγχο της κατάστασης.
Concrete, brick or stone is an excellent building material.	Το σκυρόδεμα, το τούβλο ή η πέτρα είναι ένα εξαιρετικό οικοδομικό υλικό.
The wolves ate silently for several minutes.	Οι λύκοι έφαγαν σιωπηλά για αρκετά λεπτά.
The solution was clearly stated.	Η λύση εκφράστηκε ξεκάθαρα.
The court often issues strict orders.	Το δικαστήριο εκδίδει συχνά αυστηρές εντολές.
To achieve more balanced growth,	Για να επιτευχθεί πιο ισορροπημένη ανάπτυξη,
Soldiers learned basic battle strategies.	Οι στρατιώτες έμαθαν βασικές στρατηγικές μάχης.
The operation had started at lunchtime.	Η επιχείρηση είχε ξεκινήσει την ώρα του μεσημεριανού γεύματος.
Fortunately, the tall ship was in good condition.	Ευτυχώς, το ψηλό πλοίο ήταν σε καλή κατάσταση.
These two opposing ideas have been debated for centuries.	Αυτές οι δύο αντίθετες ιδέες συζητούνται εδώ και αιώνες.
Have they interviewed employees?	Έχουν πάρει συνέντευξη από τους εργαζόμενους;
In recent years they have become more and more fat.	Τα τελευταία χρόνια έχουν παχύνει όλο και περισσότερο.
She makes her own clothes.	Φτιάχνει μόνη της τα ρούχα της.
He confirmed his identity with a second document.	Επιβεβαίωσε την ταυτότητά του με δεύτερο έγγραφο.
The country was divided into numerous feudal principalities.	Η χώρα χωρίστηκε σε πολυάριθμα φεουδαρχικά πριγκιπάτα.
The flight was seriously delayed.	Η πτήση καθυστέρησε σοβαρά.
The oceans are rapidly becoming polluted.	Οι ωκεανοί μολύνονται γρήγορα.
Television programs are watched almost entirely by women.	Τα τηλεοπτικά προγράμματα παρακολουθούνται σχεδόν εξ ολοκλήρου από γυναίκες.
The instructor gently pierced her with her pencil.	Ο εκπαιδευτής την τρύπησε απαλά με το μολύβι της.
She often helps her mother cook.	Συχνά βοηθά τη μητέρα της να μαγειρεύει.
Some of the fruits are unripe.	Μερικά από τα φρούτα είναι άγουρα.
I'm very proud of this song.	Είμαι πολύ περήφανος για αυτό το τραγούδι.
Cities have specialized agencies for environmental protection.	Οι πόλεις διαθέτουν εξειδικευμένους φορείς για την προστασία του περιβάλλοντος.
New roads are being completed at a rapid pace.	Νέοι δρόμοι ολοκληρώνονται με γοργούς ρυθμούς.
The festive occasion will overshadow that of the previous night.	Η γιορτινή περίσταση θα επισκιάσει αυτή της προηγούμενης βραδιάς.
Stroudburn requires extinguishing.	Το Stroudburn απαιτεί κατάσβεση.
Pots are an integral part of most kitchens.	Οι κατσαρόλες αποτελούν αναπόσπαστο μέρος των περισσότερων κουζινών.
Many tigers have been hunted.	Πολλές τίγρεις έχουν κυνηγηθεί.
The court also changed the decision on taxation.	Το δικαστήριο άλλαξε και την απόφαση για τη φορολογία.
They taught strictly demanding courses.	Δίδαξαν αυστηρά απαιτητικά μαθήματα.
This river was once much wider.	Αυτό το ποτάμι ήταν κάποτε πολύ ευρύτερο.
He had no friends to play with.	Δεν είχε φίλους για να παίξει.
Piles of ashes were laid on the path.	Σωροί στάχτες στρώθηκαν στο μονοπάτι.
The lack of wood forced us to look for firewood elsewhere.	Η έλλειψη ξύλων μας ανάγκασε να αναζητήσουμε καυσόξυλα αλλού.
Please show me a new shirt.	Σε παρακαλώ δείξε μου ένα νέο πουκάμισο.
Beautiful yellow flowers bloom in the meadows.	Υπέροχα κίτρινα λουλούδια ανθίζουν στα λιβάδια.
My car has a broken muffler.	Το αυτοκίνητό μου έχει σπασμένο σιγαστήρα.
Come back.	Γυρίστε.
Deep in the jungle were large, exotic fruits.	Βαθιά στη ζούγκλα υπήρχαν μεγάλα, εξωτικά φρούτα.
She did not pay attention to her pleas.	Δεν έδωσε σημασία στα παρακάλια της.
They waived their rights for a decent fee.	Παραιτήθηκαν από τα δικαιώματα τους έναντι κατάλληλης αμοιβής.
This city is polluted beyond all belief.	Αυτή η πόλη είναι μολυσμένη πέρα ​​από κάθε πεποίθηση.
The accused was found guilty.	Ο κατηγορούμενος κρίθηκε ένοχος.
The sound of a shot echoed in the background.	Ο ήχος ενός πυροβολισμού αντηχούσε στο βάθος.
No sand blew on the deserted beach.	Καμία άμμος δεν φύσηξε στην έρημη παραλία.
These royal apartments offer city views.	Αυτά τα βασιλικά διαμερίσματα προσφέρουν θέα στην πόλη.
The problem they face is pollution.	Το πρόβλημα που αντιμετωπίζουν είναι η ρύπανση.
I do not think they will pave the way.	Δεν νομίζω ότι θα φτιάξουν τον δρόμο.
Wheat and barley were the main cereals grown.	Το σιτάρι και το κριθάρι ήταν τα κύρια δημητριακά που καλλιεργούνταν.
Birds migrate every year.	Τα πουλιά μεταναστεύουν κάθε χρόνο.
She could not hold back her tears.	Δεν κατάφερε να συγκρατήσει τα δάκρυα.
Your care is highly valued.	Η φροντίδα σας εκτιμάται ιδιαίτερα.
The killer laughed as he went about his horrible job.	Ο δολοφόνος γέλασε καθώς προχωρούσε στη φρικτή δουλειά του.
What was he saying?	Τι έλεγε;
Eva's parents love her when she works hard.	Οι γονείς της Εύας την αγαπούν όταν εργάζεται σκληρά.
The next bus will be in five minutes.	Το επόμενο λεωφορείο θα είναι σε πέντε λεπτά.
Earlier in the day, a storm had damaged the transmitter.	Νωρίτερα την ίδια μέρα, μια καταιγίδα είχε προκαλέσει ζημιές στον πομπό.
The water lilies were in full bloom.	Τα νούφαρα ήταν σε πλήρη άνθιση.
Need more tea.	Χρειάζεται περισσότερο τσάι.
The joys of spring were in the air.	Οι χαρές της άνοιξης ήταν στον αέρα.
Sponge cakes contain more butter.	Τα παντεσπάνια περιέχουν περισσότερο βούτυρο.
We need to save energy.	Πρέπει να εξοικονομήσουμε ενέργεια.
Caress the cat with love.	Χάιδεψε τη γάτα με αγάπη.
Is your cat overweight?	Είναι η γάτα σας υπέρβαρη;
A writer with some talent.	Συγγραφέας με κάποιο ταλέντο.
The retailer apologized for the mistake.	Ο υπάλληλος λιανικής ζήτησε συγγνώμη για το λάθος.
Ministers often tour the provinces before elections.	Οι υπουργοί περιοδεύουν συχνά στις επαρχίες πριν από τις εκλογές.
The logs look wrinkled and worn.	Τα κούτσουρα φαίνονται ζαρωμένα και φθαρμένα.
Many children were malnourished this year.	Πολλά παιδιά υποσιτίστηκαν φέτος.
The streets were empty.	Οι δρόμοι έμειναν άδειοι.
His hair does not look very beautiful like that.	Τα μαλλιά του δεν φαίνονται πολύ όμορφα έτσι.
Please give the dog a bone.	Παρακαλώ δώστε στον σκύλο ένα κόκαλο.
The air was cool.	Ο αέρας ήταν δροσερός.
You accepted my invitation, didn't you?	Δέχτηκες την πρόσκλησή μου, έτσι δεν είναι;
The coffin was covered with rich fabric.	Το φέρετρο ήταν ντυμένο με πλούσιο ύφασμα.
Please keep the door locked.	Παρακαλώ κρατήστε την πόρτα κλειδωμένη.
A fat cat was walking in front of me.	Μια χοντρή γάτα τριγυρνούσε μπροστά μου.
Guests had to wear these earmuffs.	Οι επισκέπτες έπρεπε να φορούν αυτά τα προστατευτικά αυτιών.
Now hunger is caused by malnutrition.	Τώρα η πείνα προκαλείται από τον υποσιτισμό.
He tried to force her to "make a fuss".	Προσπάθησε να την πιέσει να «κάνει φασαρία».
Everyone loves a delicious cake.	Όλοι αγαπούν ένα νόστιμο κέικ.
He accused me of committing an injustice.	Με κατηγόρησε ότι διέπραξα μια αδικία.
The supermarket still lets the cat in.	Το σούπερ μάρκετ αφήνει ακόμα τη γάτα να μπει.
He is a national hero.	Είναι εθνικός ήρωας.
The guests started again.	Οι καλεσμένοι ξεκίνησαν ξανά.
Bill and his family have a wealth of experience.	Ο Μπιλ και η οικογένειά του έχουν πλούσια εμπειρία.
He ran to the forest.	Έτρεξε στο δάσος.
They started shouting insults at each other.	Άρχισαν να φωνάζουν βρισιές ο ένας στον άλλο.
Beware, this bird is poisonous.	Προσοχή, αυτό το πουλί είναι δηλητηριώδες.
The appropriate solutions were found.	Βρέθηκαν οι κατάλληλες λύσεις.
The two of them walked silently.	Οι δυο τους προχώρησαν σιωπηλά.
How much do you charge for translation?	Πόσο χρεώνετε για τη μετάφραση;
Most people think that this type of machine is not safe.	Οι περισσότεροι άνθρωποι πιστεύουν ότι αυτό το είδος μηχανής δεν είναι ασφαλές.
A fence surrounds the property.	Ένας φράκτης περιβάλλει την ιδιοκτησία.
The prince's mother had recently died.	Η μητέρα του πρίγκιπα είχε πεθάνει πρόσφατα.
No one lives forever.	Κανείς δεν ζει για πάντα.
The rich flour was sifted smoothly into the bowl.	Το πλούσιο αλεύρι κοσκινίστηκε ομαλά στο μπολ.
But you love your brother!	Αλλά αγαπάς τον αδερφό σου!
Farmers planted crops in various places.	Οι αγρότες φύτεψαν καλλιέργειες σε διάφορα μέρη.
He was completely focused on the books.	Ήταν απόλυτα συγκεντρωμένος στα βιβλία.
The top jets cut a path through the clouds.	Οι κορυφαίοι πίδακες έκοψαν ένα μονοπάτι μέσα από τα σύννεφα.
The hunger there continued unabated.	Η πείνα εκεί συνεχίστηκε αμείωτη.
Frank lost his temper.	Ο Φρανκ έχασε την ψυχραιμία του.
The soldiers marched towards the palace.	Οι στρατιώτες προχώρησαν προς το παλάτι.
We are exhausted from walking.	Έχουμε εξαντληθεί από το περπάτημα.
Violence broke out in the country.	Ξέσπασε βία στη χώρα.
Please help me with this problem.	Παρακαλώ βοηθήστε με με αυτό το πρόβλημα.
He looked out into the void, deep in thought.	Κοίταξε έξω στο κενό, βυθισμένος σε σκέψεις.
Crowds of hungry spectators murmured in anticipation.	Το πλήθος των πεινασμένων θεατών μουρμούρισε εν αναμονή.
There are no easy answers here.	Δεν υπάρχουν εύκολες απαντήσεις εδώ.
This is an adorable little card.	Αυτή είναι μια αξιολάτρευτη μικρή κάρτα.
The weapon is rarely used.	Το όπλο χρησιμοποιείται σπάνια.
Put the batter in the pan.	Ρίξτε το κουρκούτι στο ταψί.
We are committed to solving the problems of this area.	Είμαστε αφοσιωμένοι στην επίλυση των προβλημάτων αυτής της περιοχής.
The global aviation industry is highly competitive.	Η παγκόσμια αεροπορική βιομηχανία είναι ιδιαίτερα ανταγωνιστική.
A small town is a few miles from here.	Μια μικρή πόλη απέχει λίγα μίλια από εδώ.
Strict regulation of air temperature increases comfort.	Η αυστηρή ρύθμιση της θερμοκρασίας του αέρα αυξάνει την άνεση.
The food is mild.	Το φαγητό είναι ήπιο.
Protest leaders called for a boycott.	Οι ηγέτες των διαδηλώσεων ζήτησαν μποϊκοτάζ.
They slaughtered the innocent villagers.	Έσφαξαν τους αθώους χωρικούς.
She endured her sufferings with dignity.	Υπέφερε τα βάσανά της με αξιοπρέπεια.
These cities contain many monuments of architectural beauty.	Αυτές οι πόλεις περιέχουν πολλά μνημεία αρχιτεκτονικής ομορφιάς.
Once the paper is dry, you can tear it.	Μόλις στεγνώσει το χαρτί, μπορείτε να το σκίσετε.
It rained less this year than last year.	Λιγότερη βροχή έπεσε φέτος από ό,τι πέρυσι.
The airbag was thrown out of his watch.	Ο αερόσακος εκτοξεύτηκε έξω από το ρολόι του.
The margins for corruption are high.	Τα περιθώρια διαφθοράς είναι μεγάλα.
Do not worry.	Μην ανησυχείς.
Mantles of invisibility are fiction.	Οι μανδύες αορατότητας είναι μυθοπλασία.
The crime was widely reported in the media.	Το έγκλημα αναφέρθηκε ευρέως στα ΜΜΕ.
The economic recovery is ongoing.	Η οικονομική ανάκαμψη βρίσκεται σε εξέλιξη.
This is stupid.	Αυτό είναι χαζό.
The waste would go to landfill.	Τα απορρίμματα θα πήγαιναν σε σκουπιδότοπο.
Some species of whales are completely extinct.	Μερικά είδη φαλαινών εξαφανίζονται εντελώς.
The winds were light.	Οι άνεμοι ήταν ελαφροί.
Another factor in the downturn is the economy.	Ένας άλλος παράγοντας της πτώσης είναι η οικονομία.
He denied the honor, saying he was not a politician.	Αρνήθηκε την τιμή, λέγοντας ότι δεν ήταν πολιτικός.
Your kindness has been greatly appreciated.	Η καλοσύνη σας έχει εκτιμηθεί πολύ.
Evidence shows that many young people are unhappy.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι πολλοί νέοι είναι δυστυχισμένοι.
Here, the maps show clearly.	Εδώ, οι χάρτες δείχνουν ξεκάθαρα.
Lead poisoning can be fatal.	Η δηλητηρίαση από μόλυβδο μπορεί να είναι θανατηφόρα.
The most basic spice, salt has many different uses.	Το πιο βασικό μπαχαρικό, το αλάτι έχει πολλές διαφορετικές χρήσεις.
The wheels of the rover made noises as it moved.	Οι τροχοί του ρόβερ έκαναν θόρυβους καθώς κινούνταν.
The phone keeps ringing.	Το τηλέφωνο χτυπάει συνεχώς.
Looking forward to the summer holidays.	Ανυπομονεί για τις καλοκαιρινές διακοπές.
I'm sure he will return.	Είμαι σίγουρος ότι θα επιστρέψει.
The curtains went down, revealing the panorama.	Οι κουρτίνες κατέβηκαν, αποκαλύπτοντας το πανόραμα.
People have been practicing this ritual for thousands of years.	Οι άνθρωποι ασχολούνται με αυτό το τελετουργικό για χιλιάδες χρόνια.
In this study, he administered a drug to rats.	Σε αυτή τη μελέτη, χορήγησε ένα φάρμακο σε αρουραίους.
The national flag is now internationally known.	Η εθνική σημαία είναι πλέον διεθνώς γνωστή.
These organizations have a history of mismanagement.	Αυτοί οι οργανισμοί έχουν ιστορικό κακής διαχείρισης.
The forest looked like a medieval fortress.	Το δάσος έμοιαζε με μεσαιωνικό φρούριο.
Undoubtedly, the availability of water is the main factor.	Αναμφίβολα, η διαθεσιμότητα νερού είναι ο κύριος παράγοντας.
The award ceremony was marred by misconduct.	Η τελετή απονομής στιγματίστηκε από κακή συμπεριφορά.
Every child hates to clean their room.	Κάθε παιδί μισεί να καθαρίζει το δωμάτιό του.
They put the boy on the track.	Έβαλαν το αγόρι στην πίστα.
Locals will have to pay higher taxes.	Οι ντόπιοι θα πρέπει να πληρώσουν υψηλότερους φόρους.
She bit her lips.	Δάγκωσε τα χείλη της.
This is a bad explanation for variations in behavior.	Αυτή είναι μια κακή εξήγηση για τις παραλλαγές στη συμπεριφορά.
They were visiting their old friend.	Επισκέπτονταν τον παλιό τους φίλο.
Her hair was dyed an unnatural shade of red.	Τα μαλλιά της ήταν βαμμένα σε μια αφύσικη απόχρωση του κόκκινου.
The effect of jet lag varies from person to person.	Η επίδραση του jet lag διαφέρει από άτομο σε άτομο.
The noise at dinner was unbearable.	Ο θόρυβος στο δείπνο ήταν αφόρητος.
A blonde woman entered the living room.	Μια ξανθιά γυναίκα μπήκε στο σαλόνι.
A politician should not just sign an agreement.	Ένας πολιτικός δεν πρέπει να υπογράφει απλώς μια συμφωνία.
This man's face blushed.	Το πρόσωπο αυτού του άντρα κοκκίνισε.
When he heard the news, he jumped to his feet.	Όταν άκουσε τα νέα, πετάχτηκε όρθιος.
Does anyone know how to play? 	Ξέρει κανείς πώς να παίξει;
asked.	ρώτησε.
Pour the cream into a bowl.	Ρίχνουμε την κρέμα γάλακτος σε ένα μπολ.
The ratio of caramel to chocolate was uneven.	Η αναλογία της καραμέλας προς τη σοκολάτα ήταν άνιση.
So he climbed out the window.	Έτσι σκαρφάλωσε από το παράθυρο.
The flowers bloom in spring.	Τα λουλούδια ανθίζουν την άνοιξη.
Only a government can declare war.	Μόνο μια κυβέρνηση μπορεί να κηρύξει πόλεμο.
It is said to practice magic.	Λέγεται ότι ασκεί τη μαγεία.
The priest leaned over to read the ant's mind.	Ο ιερέας έσκυψε να διαβάσει το μυαλό του μυρμηγκιού.
The locals say that money does not grow on trees.	Οι ντόπιοι λένε ότι τα χρήματα δεν φυτρώνουν στα δέντρα.
Seven people lost their lives in the accident.	Επτά άνθρωποι έχασαν τη ζωή τους στο δυστύχημα.
The neighborhood has an undeniably luxurious air.	Η γειτονιά έχει έναν αναμφισβήτητα πολυτελή αέρα.
These plants are in bloom.	Αυτά τα φυτά είναι ανθισμένα.
She was never afraid to speak her mind.	Δεν φοβήθηκε ποτέ να πει τη γνώμη της.
However, numerous studies have shown that this diet is harmful.	Ωστόσο, πολυάριθμες μελέτες έχουν δείξει ότι αυτή η δίαιτα είναι επιβλαβής.
The pig snorted mockingly.	Το γουρούνι βούρκωσε χλευαστικά.
Wrinkled vegetables sit in a corner of the garden.	Ζαρωμένα λαχανικά κάθονται σε μια γωνιά του κήπου.
The human species progressed rapidly.	Το είδος ανθρωποειδών προχώρησε γρήγορα.
The campsite is located at the base of a hill.	Το κάμπινγκ βρίσκεται στη βάση ενός λόφου.
The kitten kneaded the arm with joy.	Το γατάκι ζύμωσε το μπράτσο με χαρά.
Prefers paper books.	Προτιμά τα χάρτινα βιβλία.
They are looking forward to their summer vacation.	Ανυπομονούν για τις καλοκαιρινές τους διακοπές.
I will call you later.	Θα σε πάρω τηλέφωνο αργότερα.
When night fell, the group continued to dance.	Όταν έπεσε η νύχτα, η ομάδα συνέχισε να χορεύει.
Two of the children were waiting at the bus stop.	Δύο από τα παιδιά περίμεναν στη στάση του λεωφορείου.
I preferred his film to her.	Προτίμησα την ταινία του από αυτήν.
You lost your temper again, didn't you? 	Πάλι έχασες την ψυχραιμία σου, έτσι δεν είναι;
asked his mother.	ρώτησε η μητέρα του.
The conflict lasted more than twenty years.	Η σύγκρουση κράτησε περισσότερα από είκοσι χρόνια.
The grip of this hammer is loose.	Η λαβή αυτού του σφυριού είναι χαλαρή.
Susan sank into the pillows and sighed.	Η Σούζαν βυθίστηκε στα μαξιλάρια και αναστέναξε.
Give me the phone.	Δώσε μου το τηλέφωνο.
When the raw material is combined, a bond is formed.	Όταν η πρώτη ύλη συνδυάζεται, σχηματίζεται ένας δεσμός.
Some authors believe that the modern world is morally degenerate.	Μερικοί συγγραφείς πιστεύουν ότι ο σύγχρονος κόσμος είναι ηθικά παρακμιακός.
He left the briefcase and opened it.	Άφησε τον χαρτοφύλακα και τον άνοιξε.
He moved in the fog in ecstasy.	Κινήθηκε μέσα στην ομίχλη σε έκσταση.
A stranger can not understand the feelings of the community.	Ένας ξένος δεν μπορεί να καταλάβει τα συναισθήματα της κοινότητας.
The ship sank in the stormy seas.	Το πλοίο βυθίστηκε στις φουρτουνιασμένες θάλασσες.
They worked together on the grass.	Δούλευαν μαζί στο γρασίδι.
He called his mother.	Τηλεφώνησε στη μητέρα του.
The princess carefully reciprocated her fans.	Η πριγκίπισσα ανταπέδωσε προσεκτικά τους θαυμαστές της.
A number of them arrived late.	Ένας ορισμένος αριθμός από αυτούς έφτασαν καθυστερημένα.
He was a famous man who could not be pleased.	Ήταν ένας περίφημος άνθρωπος που δεν μπορούσε να ευχαριστηθεί.
Research in this area is ongoing.	Η έρευνα στον τομέα αυτό συνεχίζεται.
He unlocked the car door.	Ξεκλείδωσε την πόρτα του αυτοκινήτου.
The soldiers were very scared.	Οι στρατιώτες φοβήθηκαν πολύ.
The man was deliberately writing with a childish hand.	Ο άντρας έγραφε επίτηδες με ένα παιδικό χέρι.
This experiment was vague.	Αυτό το πείραμα ήταν ασαφές.
Find time to exercise daily.	Βρείτε χρόνο για άσκηση καθημερινά.
She left to look for her missing keys.	Έφυγε για να ψάξει τα κλειδιά της που έλειπαν.
They were asked to provide maps and other maps.	Τους ζητήθηκε να παρέχουν χάρτες και άλλους χάρτες.
Try to avoid angering your sister.	Προσπαθήστε να αποφύγετε να θυμώσετε την αδερφή σας.
This business was confiscated by the mafia.	Αυτή η επιχείρηση κατασχέθηκε από τη μαφία.
A huge rainbow appeared over the valley.	Ένα τεράστιο ουράνιο τόξο εμφανίστηκε πάνω από την κοιλάδα.
His smile slowly spread across his face.	Το χαμόγελό του απλώθηκε αργά στο πρόσωπό του.
The man's lips were blue.	Τα χείλη του άντρα ήταν μπλε.
It caught a light drizzle this morning.	Έπιασε ένα ελαφρύ ψιλόβροχο σήμερα το πρωί.
Give my immediate attention to the subject.	Δώστε την άμεση προσοχή μου στο θέμα.
What an exciting discovery!	Τι συναρπαστική ανακάλυψη!
The building has been struck by lightning.	Το κτίριο έχει χτυπηθεί από κεραυνό.
The snow broke as we walked in the forest.	Το χιόνι έσπασε καθώς περπατούσαμε στο δάσος.
Who do you think won the race?	Ποιος πιστεύεις ότι κέρδισε τον αγώνα;
Things got worse as the war continued.	Τα πράγματα έγιναν χειρότερα καθώς ο πόλεμος συνεχιζόταν.
She looked very depressed.	Έδειχνε πολύ καταθλιπτική.
Jogging is good for the cardiovascular system.	Το τζόκινγκ κάνει καλό στο καρδιαγγειακό σύστημα.
We will leave at six tomorrow morning.	Θα φύγουμε στις έξι αύριο το πρωί.
She crossed her legs.	Σταύρωσε τα πόδια της.
Soon, all traces of the river disappeared.	Σύντομα, όλα τα ίχνη του ποταμού χάθηκαν.
My cooking ability is very mediocre.	Η μαγειρική μου ικανότητα είναι πολύ μέτρια.
He bowed his head reverently.	Έσκυψε το κεφάλι του με ευλάβεια.
He should have been at the meeting.	Έπρεπε να ήταν στη συνάντηση.
The news is inaccurate.	Οι ειδήσεις είναι ανακριβείς.
The bird's wings were iridescently red.	Τα φτερά του πουλιού ήταν ιριδίζοντα κόκκινα.
The cruise ship was full.	Το κρουαζιερόπλοιο ήταν γεμάτο.
Do you know the way to the hotel?	Γνωρίζετε τον δρόμο για το ξενοδοχείο;
Use less salt when cooking.	Χρησιμοποιήστε λιγότερο αλάτι κατά το μαγείρεμα.
The very high waves fell on the shore.	Τα πανύψηλα κύματα έπεσαν στην ακτή.
He was tormented by his guilt.	Τον βασάνιζε η ενοχή του.
The tall butter stands are dwindling.	Οι ψηλές κερκίδες βουτύρου λιγοστεύουν.
The rains returned, after three years of drought.	Οι βροχές επανήλθαν, μετά από τρία χρόνια ξηρασίας.
Unfortunately, this forest is already threatened.	Δυστυχώς, αυτό το δάσος έχει ήδη απειληθεί.
This city is full of history.	Αυτή η πόλη είναι γεμάτη ιστορία.
With these exceptions, the diet is easy to follow.	Με αυτές τις εξαιρέσεις, η δίαιτα είναι εύκολο να τηρηθεί.
A steel pin is pushed through the cork.	Μια ατσάλινη ακίδα σπρώχνεται μέσα από το φελλό.
This small country thrives on tourism.	Αυτή η μικρή χώρα ευδοκιμεί στον τουρισμό.
The problem will be between supply and demand.	Το πρόβλημα θα είναι μεταξύ προσφοράς και ζήτησης.
The lake is empty.	Η λίμνη είναι άδεια.
Some old bells were installed in the tower.	Στον πύργο εγκαταστάθηκαν μερικές παλιές καμπάνες.
Mosquitoes build a maze of tunnels.	Τα κουνούπια κατασκευάζουν έναν λαβύρινθο από τούνελ.
The grape juice reached boiling point.	Ο χυμός σταφυλιού έφτασε σε σημείο βρασμού.
Every year, many birds migrate thousands of miles.	Κάθε χρόνο, πολλά πουλιά μεταναστεύουν χιλιάδες μίλια.
The forests are beautiful at that time of year.	Τα δάση είναι πανέμορφα εκείνη την εποχή του χρόνου.
The broken leg is in plaster.	Το σπασμένο πόδι είναι σε γύψο.
The site contains all the best movies ever made.	Ο ιστότοπος περιλαμβάνει όλες τις καλύτερες ταινίες που γυρίστηκαν ποτέ.
Do not use detergents for this.	Μην χρησιμοποιείτε απορρυπαντικά για αυτό.
Good luck, he murmured.	Καλή τύχη, μουρμούρισε.
Under each one was a small knife.	Κάτω από το καθένα υπήρχε ένα μικρό μαχαίρι.
The earthquake caused a complete cessation of traffic.	Ο σεισμός προκάλεσε πλήρη διακοπή της κυκλοφορίας.
Some birds are endangered.	Μερικά πουλιά είναι υπό εξαφάνιση.
The house, plastered with mold, was uninhabited.	Το σπίτι, μαστισμένο από μούχλα, ήταν ακατοίκητο.
A group of roaming robbers broke into his house.	Μια ομάδα περιπλανώμενων ληστών εισέβαλε στο σπίτι του.
A country of destructive natural beauty.	Μια χώρα καταστροφικής φυσικής ομορφιάς.
The natural beauty attracts tourists as well as locals.	Η φυσική ομορφιά προσελκύει τουρίστες, καθώς και κατοίκους της περιοχής.
Sleep is essential for good health.	Ο ύπνος είναι απαραίτητος για την καλή υγεία.
Some people prefer to be alone.	Μερικοί άνθρωποι προτιμούν να είναι μόνοι.
The roads are empty.	Οι δρόμοι είναι άδειοι.
The children are out of the classroom and playing.	Τα παιδιά είναι έξω από την τάξη και παίζουν.
This new version is limited.	Αυτή η νέα έκδοση είναι περιορισμένης ποσότητας.
After checking his watch, he started walking.	Αφού έλεγξε το ρολόι του, άρχισε να περπατάει.
The sand almost buried him.	Η άμμος κόντεψε να τον θάψει.
He had never seen wood before.	Δεν είχε ξαναδεί το ξύλο.
They measured the temperature at regular intervals.	Μετρούσαν τη θερμοκρασία σε τακτά χρονικά διαστήματα.
He participated in many parties.	Συμμετείχε σε πολλά πάρτι.
Today is the day we can achieve victory.	Σήμερα είναι η μέρα που μπορούμε να πετύχουμε τη νίκη.
There were fewer birds in the trees.	Υπήρχαν λιγότερα πουλιά στα δέντρα.
In ancient times, most cities had walls.	Στην αρχαιότητα, οι περισσότερες πόλεις είχαν τείχη.
The scripture says that it is wrong to kill.	Το ιερό βιβλίο λέει ότι είναι λάθος να σκοτώνεις.
If you try it, you will be sorry.	Αν το δοκιμάσεις, θα λυπηθείς.
The needle sank firmly into the disc.	Η βελόνα βυθίστηκε σταθερά, στον δίσκο.
Children often start school at the age of three.	Τα παιδιά ξεκινούν συχνά το σχολείο στην ηλικία των τριών ετών.
It's nice in here.	Είναι ωραία εδώ μέσα.
You will need a small pan and vegetable oil.	Θα χρειαστείτε ένα μικρό τηγάνι και φυτικό λάδι.
This is an important announcement.	Αυτή είναι μια σημαντική ανακοίνωση.
Make sure all apples are peeled.	Βεβαιωθείτε ότι όλα τα μήλα είναι ξεφλουδισμένα.
They lay on the grass, watching the stars.	Ξάπλωσαν στο γρασίδι, βλέποντας τα αστέρια.
It is said that the young woman is pregnant.	Λέγεται ότι η νεαρή είναι έγκυος.
What happened will be dealt with accordingly.	Το τι συνέβη θα αντιμετωπιστεί ανάλογα.
This country has suffered many wars over the decades.	Αυτή η χώρα έχει υποστεί πολλούς πολέμους κατά τη διάρκεια των δεκαετιών.
Everything went well;	Όλα πήγαν καλά;
The company made a significant loss.	Η εταιρεία έκανε σημαντική ζημία.
The speaker was a lawyer.	Ο ομιλητής ήταν δικηγόρος.
His life at home was rather incomplete.	Η ζωή του στο σπίτι ήταν μάλλον ελλιπής.
It is easier to cut lettuce than celery.	Είναι πιο εύκολο να κόψετε το μαρούλι παρά το σέλινο.
The defeat was due in part to internal conflict.	Η ήττα οφειλόταν εν μέρει σε εσωτερική σύγκρουση.
This film is an embodiment of conflicting moral values.	Αυτή η ταινία είναι μια ενσάρκωση αντικρουόμενων ηθικών αξιών.
Most major cities now have electric trams.	Οι περισσότερες μεγάλες πόλεις έχουν πλέον ηλεκτρικά τραμ.
I'm tired of your excuses.	Βαρέθηκα τις δικαιολογίες σου.
They placed their hopes in the students.	Εναπόθεσαν τις ελπίδες τους στους μαθητές.
He recently retired and started living in the countryside.	Πρόσφατα συνταξιοδοτήθηκε και άρχισε να ζει στην επαρχία.
She had been watching him for a long time.	Τον παρατηρούσε εδώ και καιρό.
The sun shone faintly through the trees.	Ο ήλιος έλαμπε αδύναμα μέσα από τα δέντρα.
Now you are lying like a corpse!	Τώρα είσαι ξαπλωμένος σαν πτώμα!
The man came to her stall and offered her money.	Ο άντρας ήρθε στο στασίδι της και της πρόσφερε χρήματα.
All classes have religious education.	Όλες οι τάξεις έχουν θρησκευτική εκπαίδευση.
A plate of spicy chicken sat on the table.	Ένα πιάτο με πικάντικο κοτόπουλο κάθισε στο τραπέζι.
A math teacher often talked outside the lecture hall.	Ένας καθηγητής μαθηματικών συζητούσε συχνά έξω από την αίθουσα διαλέξεων.
The tips are in your favor.	Οι συμβουλές είναι προς όφελός σας.
The party decided to dismiss the dissenting members.	Το κόμμα αποφάσισε την απόλυση των διαφωνούντων μελών.
They can enjoy it with oysters.	Μπορεί να τον απολαύσουν με στρείδια.
I will write this message over and over again.	Θα γράφω αυτό το μήνυμα ξανά και ξανά.
A pleasant, comfortable house.	Ένα ευχάριστο, άνετο σπίτι.
The sailors mingled with the workers.	Οι ναυτικοί ανακατεύτηκαν με τους εργάτες.
The head of the strange creature was going up and down with every breath.	Το κεφάλι του παράξενου πλάσματος ανεβοκατέβαινε με κάθε ανάσα.
It is not very crowded in this village.	Δεν έχει πολύ κόσμο σε αυτό το χωριό.
It is in the middle of winter.	Είναι μέσα του χειμώνα.
He sank into a leather chair.	Βυθίστηκε σε μια δερμάτινη καρέκλα.
He woke up with a start.	Ξύπνησε με ένα ξεκίνημα.
They lived in the northern part of the village.	Ζούσαν στο βόρειο τμήμα του χωριού.
The skin is not normal.	Το δέρμα δεν είναι φυσιολογικό.
My mind wandered.	Το μυαλό μου παρασύρθηκε.
Green hills can be seen on all sides.	Καταπράσινοι λόφοι διακρίνονται από όλες τις πλευρές.
This series of articles is widely read.	Αυτή η σειρά άρθρων διαβάζεται ευρέως.
They often spoke in foreign languages.	Συχνά μιλούσαν σε ξένες γλώσσες.
They accept the fruits of modern life.	Δέχονται τους καρπούς της σύγχρονης ζωής.
He specializes in finding groundwater sources.	Είναι ειδικός στην εύρεση υπόγειων πηγών νερού.
An old woman died on the street.	Μια ηλικιωμένη γυναίκα πέθανε στο δρόμο.
The castle was patched and beaten.	Το κάστρο ήταν μπαλωμένο και χτυπημένο.
The forest is now a permissible fire.	Το δάσος είναι πλέον επιτρεπόμενη φωτιά.
There are always two sides to a story.	Υπάρχουν πάντα δύο όψεις σε μια ιστορία.
The young man serviced the car yesterday.	Ο νεαρός έκανε σέρβις στο αυτοκίνητο χθες.
Listening carefully, he could distinguish their voices.	Ακούγοντας προσεκτικά, μπορούσε να ξεχωρίσει τις φωνές τους.
Fresh milk contains a large proportion of water.	Το φρέσκο ​​γάλα περιέχει μεγάλη αναλογία νερού.
Who will find such a treasure?	Ποιος θα βρει τέτοιο θησαυρό;
The floor, walls and ceilings were whitewashed.	Το πάτωμα, οι τοίχοι και οι οροφές ήταν ασβεστωμένα.
The boss entered the meeting room.	Το αφεντικό μπήκε στην αίθουσα συσκέψεων.
Her hands moved quickly, spreading on the cloth.	Τα χέρια της κινήθηκαν γρήγορα, απλώνοντας πάνω στο πανί.
Plant your seeds in rows eighteen inches apart.	Φυτέψτε τους σπόρους σας σε σειρές με απόσταση δεκαοκτώ ιντσών μεταξύ τους.
Guests must provide proof of identity.	Οι επισκέπτες θα πρέπει να προσκομίσουν αποδεικτικό ταυτότητας.
Many people suffer from poor eyesight.	Πολλοί άνθρωποι υποφέρουν από κακή όραση.
This plant is easy to grow.	Αυτό το φυτό είναι εύκολο να αναπτυχθεί.
The stars appear right in front of the city lights.	Τα αστέρια εμφανίζονται ακριβώς μπροστά από τα φώτα της πόλης.
This island is barren.	Αυτό το νησί είναι άγονο.
Put it in the fridge.	Βάλτε το στο ψυγείο.
This house belonged to the pope when he died.	Αυτό το σπίτι ήταν του παπά όταν πέθανε.
But he soon got bored.	Σύντομα όμως βαρέθηκε.
There would be no speeches today.	Δεν θα υπήρχαν ομιλίες σήμερα.
We did not expect such fierce opposition.	Δεν περιμέναμε τόσο άγρια ​​αντιπολίτευση.
We carried out the largest space program to date.	Πραγματοποιήσαμε το μεγαλύτερο διαστημικό πρόγραμμα μέχρι σήμερα.
The locals complained bitterly about the rise in prices.	Οι ντόπιοι παραπονέθηκαν πικρά για την άνοδο των τιμών.
There has been no progress on this issue.	Δεν υπήρξε καμία πρόοδος σε αυτό το θέμα.
He could not run a full race.	Δεν μπόρεσε να τρέξει έναν πλήρη αγώνα.
The pedestrians walked several by.	Οι πεζοί περπάτησαν αρκετοί δίπλα.
This city is rich in history.	Αυτή η πόλη είναι πλούσια σε ιστορία.
The city was flooded with flags.	Η πόλη ήταν πλημμυρισμένη από σημαίες.
The boat was moored at the mouth of the harbor.	Η βάρκα ήταν αγκυροβολημένη στο στόμιο του λιμανιού.
He skillfully knitted the basket.	Έπλεξε επιδέξια το καλάθι.
The man was injured in an accident.	Ο άνδρας είχε τραυματιστεί σε ατύχημα.
Do not lie, otherwise you will suffer for it.	Μην λέτε ψέματα, αλλιώς θα υποφέρετε για αυτό.
The distinct lack of light made a dim area.	Η ευδιάκριτη έλλειψη φωτός έκανε μια αμυδρή περιοχή.
The young woman felt a deep anxiety.	Η νεαρή γυναίκα ένιωσε μια βαθιά ανησυχία.
Most families have a car.	Οι περισσότερες οικογένειες έχουν αυτοκίνητο.
The mast of the sail is affected.	Το κατάρτι του πανιού επηρεάζεται.
Unfortunately, many young children fall victim to exploitation.	Δυστυχώς, πολλά μικρά παιδιά πέφτουν θύματα της εκμετάλλευσης.
They sat down late.	Κάθισαν αργά.
But there was still enough light to see.	Αλλά υπήρχε ακόμα αρκετό φως για να δεις.
She is afraid he may have had a relationship.	Φοβάται ότι μπορεί να είχε σχέση.
The problem is widespread, especially among young people.	Το πρόβλημα είναι διαδεδομένο, ιδιαίτερα στους νέους.
Half the companies said they had a bad year.	Οι μισές εταιρείες είπαν ότι είχαν μια κακή χρονιά.
He took out the cassette player.	Έβγαλε το κασετόφωνο.
Scientists are beginning to try a new treatment.	Οι επιστήμονες άρχισαν να δοκιμάζουν μια νέα θεραπεία.
They built a snow fort in their yard.	Έφτιαξαν ένα οχυρό χιονιού στην αυλή τους.
The warrior leader was highly esteemed by his tribesmen.	Ο αρχηγός πολεμιστής έχαιρε μεγάλης εκτίμησης από τους φυλετικούς του.
Tear the page from the book carefully.	Έσκισε τη σελίδα από το βιβλίο προσεκτικά.
We bought everything we needed.	Αγοράσαμε όλα όσα χρειαζόμασταν.
The soldiers dug up and confronted the invaders.	Οι στρατιώτες έσκαψαν και αντιμετώπισαν τους εισβολείς.
He whispered something to her and she nodded in agreement.	Της ψιθύρισε κάτι και εκείνη έγνεψε καταφατικά.
He worked hard, but was not very successful.	Δούλεψε σκληρά, αλλά δεν είχε μεγάλη επιτυχία.
He decided to quit his job.	Αποφάσισε να εγκαταλείψει τη δουλειά του.
We have a lot to do.	Έχουμε πολλά να κάνουμε.
Her mood was light.	Η διάθεσή της ήταν ανάλαφρη.
It is easily distracted and forgotten.	Αποσπάται εύκολα η προσοχή και ξεχνιέται.
Moderate exercise has many benefits.	Η μέτρια άσκηση έχει πολλά οφέλη.
These soldiers are trained to kill.	Αυτοί οι στρατιώτες είναι εκπαιδευμένοι να σκοτώνουν.
They will invent something soon.	Κάτι θα εφεύρουν σύντομα.
Forget the past, do not live in the past.	Ξεχάστε το παρελθόν, μην μένετε στο παρελθόν.
In the far corner, they opened a small shop.	Στη μακρινή γωνία, άνοιξαν ένα μικρό μαγαζί.
He threw the book in the room.	Πέταξε το βιβλίο στο δωμάτιο.
As his fingers began to work steadily, he felt confused.	Καθώς τα δάχτυλά του άρχισαν να λειτουργούν σταθερά, ένιωθε μπερδεμένος.
Remove any residue.	Αφαιρέστε τυχόν υπολείμματα.
The poor family relied on charity.	Η φτωχή οικογένεια βασιζόταν στη φιλανθρωπία.
He had a work accident.	Έπαθε εργατικό ατύχημα.
The cold air cut deep.	Ο κρύος αέρας έκοψε βαθιά.
The houses were covered with vines.	Τα σπίτια ήταν καλυμμένα με αμπέλια.
He suggested a different interpretation.	Πρότεινε μια διαφορετική ερμηνεία.
These animals must be protected.	Αυτά τα ζώα πρέπει να προστατεύονται.
The climate is getting warmer.	Το κλίμα γίνεται όλο και πιο ζεστό.
Mix the ingredients in a large saucepan.	Ανακατεύουμε τα υλικά σε μια μεγάλη κατσαρόλα.
The moon rises when the shadow reaches the horizon.	Το φεγγάρι ανατέλλει όταν η σκιά φτάνει στον ορίζοντα.
He had a sore wrist when he was playing football.	Πονούσε στον καρπό του όταν έπαιζε ποδόσφαιρο.
The settlers cultivated and fished.	Οι άποικοι καλλιεργούσαν και ψάρευαν.
The spirit of high drama was reflected in the performance.	Το πνεύμα της υψηλής δραματουργίας αποτυπώθηκε στην παράσταση.
No one has claimed responsibility for the attack.	Κανείς δεν έχει αναλάβει την ευθύνη για την επίθεση.
She attached great value to her education system.	Έδινε μεγάλη αξία στο εκπαιδευτικό της σύστημα.
For some, poetry is a divine gift.	Για κάποιους, η ποίηση είναι ένα θείο δώρο.
When hired, he is expected to prepare for retirement.	Όταν προσληφθεί, αναμένεται να προετοιμαστεί για τη συνταξιοδότηση.
The sun's rays are stronger in summer.	Οι ακτίνες του ήλιου είναι πιο δυνατές το καλοκαίρι.
The facts that come to mind are facts.	Τα γεγονότα που έρχονται στο μυαλό είναι γεγονότα.
Any loud noise would alert the sleeping bear.	Οποιοσδήποτε δυνατός θόρυβος θα ειδοποιούσε την αρκούδα που κοιμάται.
Maybe you could help her?	Ίσως θα μπορούσατε να τη βοηθήσετε;
The village is located to the west of the village.	Το χωριό βρίσκεται στα δυτικά του χωριού.
He felt lonely and miserable.	Ένιωθε μοναξιά και δυστυχία.
He has no worries.	Δεν έχει καμία ανησυχία.
She looked sick, but she did not want to show weakness.	Έμοιαζε άρρωστη, αλλά δεν ήθελε να δείξει αδυναμία.
The lake had already evaporated.	Η λίμνη είχε ήδη εξατμιστεί.
The guerrillas slaughtered hundreds of innocent people.	Οι αντάρτες έσφαξαν εκατοντάδες αθώους ανθρώπους.
Rivers and streams provide drinking water.	Ποτάμια και ρυάκια παρέχουν νερό για πόσιμο.
The runner follows in the footsteps of his predecessor.	Ο δρομέας ακολουθεί τα βήματα του προκατόχου του.
A police officer arrived and fired a warning shot.	Ένας αστυνομικός έφτασε και έριξε προειδοποιητικό πυροβολισμό.
This work week is tiring.	Αυτή η εβδομάδα εργασίας είναι κουραστική.
Racial tensions have been the subject of much criticism.	Οι φυλετικές εντάσεις αποτελούν αντικείμενο πολλών επικρίσεων.
The swallows were looking for insects near the water's edge	Τα χελιδόνια έψαξαν για έντομα κοντά στην άκρη του νερού
Sometimes you forget all your problems.	Μερικές φορές ξεχνάς όλα σου τα προβλήματα.
He could not help but notice his beautiful appearance.	Δεν μπορούσε να μην προσέξει την όμορφη εμφάνισή του.
The population grew rapidly as people built houses.	Ο πληθυσμός αυξήθηκε γρήγορα καθώς οι άνθρωποι έχτισαν σπίτια.
Pineapple is a tropical plant.	Ο ανανάς είναι ένα τροπικό φυτό.
Farmers used to harvest their crop by hand.	Οι αγρότες συνήθιζαν να τρύγουν τη σοδειά τους με το χέρι.
She destroyed her perfect home.	Κατέστρεψε το τέλειο σπίτι της.
The little boy was watching carefully.	Το αγοράκι παρακολουθούσε με προσοχή.
The burrito was dripping grease.	Το burrito έσταζε γράσο.
There are many factors that explain this.	Υπάρχουν πολλοί παράγοντες που εξηγούν αυτό.
I put salt in my potatoes.	Βάζω αλάτι στις πατάτες μου.
A ripe tomato is attractive to the eye.	Μια ώριμη ντομάτα είναι ελκυστική στο μάτι.
The worst part of this life was the slums.	Το χειρότερο μέρος αυτής της ζωής ήταν οι φτωχογειτονιές.
They slaughtered a lamb for the feast.	Για τη γιορτή έσφαξαν ένα αρνί.
The walls were lined with mirrors.	Οι τοίχοι ήταν επενδεδυμένοι με καθρέφτες.
Only the rich have access to electricity.	Μόνο οι πλούσιοι έχουν πρόσβαση στο ρεύμα.
She patiently cleaned her nails one by one.	Καθάρισε υπομονετικά ένα ένα τα νύχια της.
The poet wrote a series of sonnets.	Ο ποιητής έγραψε μια σειρά από σονέτα.
Greek mathematics was considered the best in the world.	Τα ελληνικά μαθηματικά θεωρούνταν τα καλύτερα στον κόσμο.
These flowers are so fragrant.	Αυτά τα λουλούδια είναι τόσο αρωματικά.
They may appreciate a delicious meal.	Μπορεί να εκτιμήσουν ένα νόστιμο γεύμα.
They finished their drink and returned to leave the room.	Τελείωσαν το ποτό και γύρισαν να φύγουν από το δωμάτιο.
The palace was located in a verdant valley.	Το παλάτι βρισκόταν σε μια κατάφυτη κοιλάδα.
Most computers use electricity.	Οι περισσότεροι υπολογιστές χρησιμοποιούν ηλεκτρική ενέργεια.
A document emerged from the table shortly after.	Σε λίγο προέκυψε ένα έγγραφο από τον πίνακα.
The tiny houses stand in a complex on the outskirts.	Τα μικροσκοπικά σπίτια στέκονται σε ένα σύμπλεγμα στα περίχωρα.
The hero drank from the magic fountain.	Ο ήρωας ήπιε από τη μαγική πηγή.
The meeting of the council was chaired by the president.	Της συνεδρίασης του συμβουλίου προήδρευσε ο πρόεδρος.
It is to become the most educated nation.	Είναι να γίνουν το πιο μορφωμένο έθνος.
Light shone through the narrow branches.	Φως έλαμψε μέσα από τα στενά στημένα κλαδιά.
A red sunset paints the sky red.	Ένα κόκκινο ηλιοβασίλεμα βάφει τον ουρανό κόκκινο.
Remains under investigation.	Παραμένει υπό έρευνα.
Just a dot on the horizon, the hill was lonely.	Μόνο μια τελεία στον ορίζοντα, ο λόφος ήταν μοναχικός.
This gas is invisible.	Αυτό το αέριο είναι αόρατο.
You need a strong language for poetry.	Χρειάζεται μια δυνατή γλώσσα για την ποίηση.
Most of the village was destroyed.	Το μεγαλύτερο μέρος του χωριού καταστράφηκε.
It's amazing how far this relationship has come.	Είναι εκπληκτικό πόσο μακριά έχει φτάσει αυτή η σχέση.
First, you will need to cut the macadamia nuts.	Αρχικά, θα χρειαστεί να κόψετε τα καρύδια macadamia.
They looked at the star with wonder.	Κοίταξαν με απορία το αστέρι.
They have a reputation for being eccentric.	Έχουν τη φήμη της εκκεντρικής συμπεριφοράς.
Better to get an umbrella.	Καλύτερα να πάρω μια ομπρέλα.
Trees are often planted along roads.	Τα δέντρα φυτεύονται συχνά κατά μήκος των δρόμων.
The inn is full.	Το πανδοχείο είναι γεμάτο.
Foods are often contaminated with poisons.	Συχνά, τα τρόφιμα μολύνονται με δηλητήρια.
He gave her a pair of scissors.	Της έδωσε ένα ψαλίδι.
Metals react chemically with other substances.	Τα μέταλλα αντιδρούν χημικά με άλλες ουσίες.
It is said that he knows no fear.	Λέγεται ότι δεν γνωρίζει φόβο.
He will never, ever reciprocate.	Ποτέ μα ποτέ δεν θα με ανταποδώσει.
The company had received many complaints about this scam.	Η εταιρεία είχε λάβει πολλές καταγγελίες για αυτήν την απάτη.
I have to finish my work quickly!	Πρέπει να τελειώσω γρήγορα την εργασία μου!
Her pale cheeks flushed with anger.	Τα χλωμά της μάγουλα κοκκίνισαν από θυμό.
The bird flew inside, fluttering its wings.	Το πουλί πέταξε μέσα, κουνώντας τα φτερά του.
Protesters shouted slogans.	Οι διαδηλωτές φώναξαν συνθήματα.
He is still thinking about his boss's decision.	Εξακολουθεί να σκέφτεται την απόφαση του αφεντικού του.
Housewives are busy preparing dinner.	Οι νοικοκυρές είναι απασχολημένες με την προετοιμασία του δείπνου.
The soles of her shoes were dirty.	Οι σόλες των παπουτσιών της ήταν βρώμικες.
The hawk climbed high, making the circle of the world	Το γεράκι ανέβηκε ψηλά, κάνοντας τον κύκλο του κόσμου
Greet him politely when you meet him.	Χαιρετήστε τον ευγενικά όταν τον συναντήσετε.
The dough is kneaded to make pizza.	Η ζύμη ζυμώνεται για να γίνει πίτσα.
Gentle as a kiss in love, she gently formed her letters.	Απαλό σαν φιλί ερωτευμένου, σχημάτισε απαλά τα γράμματά της.
We hire more staff, but not young people.	Προσλαμβάνουμε περισσότερο προσωπικό, αλλά όχι νέους.
Use large, even strokes.	Χρησιμοποιήστε μεγάλες, ομοιόμορφες πινελιές.
The investment agreement seems to have failed.	Η επενδυτική συμφωνία φαίνεται να έχει αποτύχει.
The aroma of white roses is sweet.	Το άρωμα των λευκών τριαντάφυλλων είναι γλυκό.
Mosquitoes can be a real problem, especially in summer.	Τα κουνούπια μπορεί να είναι πραγματικό πρόβλημα, ειδικά το καλοκαίρι.
He opened the fridge and took out some milk.	Άνοιξε το ψυγείο και έβγαλε γάλα.
The jar was stolen by the merchant.	Το βάζο κλάπηκε από τον έμπορο.
A train from the airport departs regularly.	Ένα τρένο από το αεροδρόμιο αναχωρεί τακτικά.
Rivers are constantly polluted,	Τα ποτάμια μολύνονται συνεχώς,
The hare has a naked, black face.	Ο λαγός έχει γυμνό, μαύρο πρόσωπο.
So let's follow the steps.	Ας ακολουθήσουμε λοιπόν τα βήματα.
Deliberate change of content was observed.	Παρατηρήθηκε σκόπιμη αλλαγή περιεχομένου.
The festival was interrupted by military repression.	Το φεστιβάλ διεκόπη από στρατιωτική καταστολή.
He later studied to become a nuclear physicist.	Αργότερα σπούδασε για να γίνει πυρηνικός φυσικός.
The scientist can help us become stronger.	Ο επιστήμονας μπορεί να μας βοηθήσει να γίνουμε πιο δυνατοί.
I managed to polish the hockey stick until it shone.	Κατάφερα να γυαλίσω το μπαστούνι του χόκεϊ μέχρι που έλαμψε.
There were tedious meetings to attend.	Υπήρχαν κουραστικές συναντήσεις για να παρακολουθήσετε.
It is not clear if they really know.	Δεν είναι σαφές αν πραγματικά γνωρίζουν.
Women had free entry.	Οι γυναίκες είχαν ελεύθερη είσοδο.
The elections were held under strict security measures.	Οι εκλογές διεξήχθησαν υπό αυστηρά μέτρα ασφαλείας.
Put the flour in a bowl.	Σε ένα μπολ βάζουμε το αλεύρι.
Linear equations are linear equations.	Οι γραμμικές εξισώσεις είναι γραμμικές εξισώσεις.
My son is allergic to nuts.	Ο γιος μου είναι αλλεργικός στους ξηρούς καρπούς.
A man with long hair and a pinched beard came in.	Μπήκε μέσα ένας άντρας με μακριά μαλλιά και τσιμπημένη γενειάδα.
The excellent solubility properties of water make it useful in many applications.	Οι εξαιρετικές διαλυτικές ιδιότητες του νερού το καθιστούν χρήσιμο σε πολλές εφαρμογές.
I have always loved great missions.	Πάντα μου άρεσαν οι μεγάλες αποστολές.
Thus, their reception was rather silent.	Έτσι, η υποδοχή τους ήταν μάλλον σιωπηλή.
Making a living is stressful.	Το να βγάζεις τα προς το ζην προκαλεί άγχος.
If you do not see it, you will not believe it.	Αν δεν το δεις, δεν θα το πιστέψεις.
Everyone applauded his insistence.	Όλοι χειροκρότησαν την επιμονή του.
He has white beard and glasses.	Έχει άσπρα γένια και γυαλιά.
Immediately after the storm, the family dog ​​disappeared.	Αμέσως μετά την καταιγίδα, ο σκύλος της οικογένειας εξαφανίστηκε.
He has to go to the hospital tomorrow.	Θα πρέπει να πάει στο νοσοκομείο αύριο.
It was noon when the war started.	Ήταν μεσημέρι όταν άρχισε ο πόλεμος.
It has always been a source of family conflict.	Ήταν πάντα πηγή οικογενειακών συγκρούσεων.
The glasses were found broken on the kitchen floor.	Τα ποτήρια βρέθηκαν σπασμένα στο πάτωμα της κουζίνας.
The animal was pregnant.	Το ζώο ήταν έγκυος.
Uses many aromatic soaps and moisturizers.	Χρησιμοποιεί πολλά αρωματικά σαπούνια και ενυδατικές κρέμες.
It was a tedious process, but the community insisted.	Ήταν μια κουραστική διαδικασία, αλλά η κοινότητα επέμενε.
The winner matador had, as always, a lot of respect.	Ο νικητής ματαντόρ είχε, όπως πάντα, πολύ σεβασμό.
Check to see if the valves open freely.	Ελέγξτε για να δείτε ότι οι βαλβίδες ανοίγουν ελεύθερα.
The city council elected his replacement.	Το δημοτικό συμβούλιο εξέλεξε την αντικατάστασή του.
The prominent medieval church is still in use.	Η περίοπτη μεσαιωνική εκκλησία εξακολουθεί να χρησιμοποιείται.
He is worried about their future.	Ανησυχεί για το μέλλον τους.
Intensively polls voters.	Δημοσκοπεί εντατικά τους ψηφοφόρους.
The rider was injured, but the horse was not.	Ο αναβάτης τραυματίστηκε, αλλά το άλογο όχι.
They could not identify the suspect.	Δεν μπόρεσαν να αναγνωρίσουν τον ύποπτο.
Neighboring counties extended police assistance.	Οι γειτονικές κομητείες παρέτειναν την αστυνομική βοήθεια.
A forest fire threatened the village.	Δασική πυρκαγιά απείλησε το χωριό.
Do you happen to know his address?	Τυχαίνει να γνωρίζετε τη διεύθυνσή του;
Imagine a cross.	Φανταστείτε έναν σταυρό.
The confused man was frantically looking for the solution.	Ο μπερδεμένος άντρας έψαχνε μανιωδώς τη λύση.
An adversarial relationship developed between the two.	Αναπτύχθηκε μια αντίπαλη σχέση μεταξύ των δύο.
The witch's intestines burst.	Τα έντερα της μάγισσας έσκασαν.
The salt is hygroscopic.	Το αλάτι είναι υγροσκοπικό.
The landscape here is very beautiful.	Το τοπίο εδώ είναι πολύ όμορφο.
My cat is very small.	Η γάτα μου είναι πολύ μικρή.
Tom showed up at the door.	Ο Τομ εμφανίστηκε στην πόρτα.
Warm and sunny deals with the winds.	Ζεστό και ηλιόλουστο συναλλάσσεται με τους ανέμους.
Add some sugar to the coffee, please.	Βάλτε λίγη ζάχαρη στον καφέ, παρακαλώ.
The villagers were used as slaves for generations.	Οι χωρικοί χρησιμοποιήθηκαν ως σκλάβοι για γενιές.
She was very kind to them.	Ήταν πολύ ευγενική μαζί τους.
This student will pass the exam soon.	Αυτός ο μαθητής θα περάσει σύντομα τις εξετάσεις.
The police finally found the perpetrator.	Η αστυνομία βρήκε τελικά τον δράστη.
Today weight loss is a big deal.	Σήμερα η απώλεια βάρους είναι μεγάλη υπόθεση.
The Snoopers have invaded the personal data that was released.	Οι Snoopers έχουν εισβάλει στα προσωπικά δεδομένα που κυκλοφόρησαν.
The velociraptor is a large predator.	Το velociraptor είναι ένα μεγάλο αρπακτικό.
It marked the end of an era	Σηματοδότησε το τέλος μιας εποχής
She was married to a diplomat.	Ήταν παντρεμένη με διπλωμάτη.
A lady met him waiting.	Τον συνάντησε μια κυρία σε αναμονή.
The city attracted thousands of tourists every year.	Η πόλη προσέλκυε χιλιάδες τουρίστες κάθε χρόνο.
Place the egg in a pan.	Τοποθετήστε το αυγό σε ένα τηγάνι.
He suffered from arthritis in his joints.	Έπασχε από αρθρίτιδα στις αρθρώσεις του.
The integrated circuit is the heart of the computer.	Το ολοκληρωμένο κύκλωμα είναι η καρδιά του υπολογιστή.
She looked up at him.	Τον κοίταξε ψηλά.
His beauty set him apart, even among the gods.	Η ομορφιά του τον ξεχώριζε, ακόμα και ανάμεσα στους θεούς.
We dropped the books, suddenly.	Πέσαμε τα βιβλία, ξαφνικά.
The director's son lost his life in the accident.	Στο δυστύχημα έχασε τη ζωή του ο γιος του σκηνοθέτη.
Let's drink some chocolate.	Ας πιούμε λίγη σοκολάτα.
The army conducted a training exercise.	Ο στρατός πραγματοποίησε εκπαιδευτική άσκηση.
This gadget is amazingly portable.	Αυτό το gadget είναι εκπληκτικά φορητό.
Return the pears.	Επιστρέψτε τα αχλάδια.
Dear, leave!	Αγαπητέ, φύγε!
I struggled to lift the weight.	Ζορίστηκα να σηκώσω το βάρος.
Wash your hands and face.	Πλύνετε τα χέρια και το πρόσωπό σας.
Death statistics are worrying.	Τα στατιστικά στοιχεία για τους θανάτους είναι ανησυχητικά.
You can rent videos at your local store.	Μπορείτε να νοικιάσετε βίντεο στο τοπικό κατάστημα.
The young man was afraid of the worst.	Ο νεαρός φοβόταν τα χειρότερα.
The waves gently caressed the shore.	Τα κύματα χάιδεψαν απαλά την ακτή.
I sold my jewelry to raise money.	Πούλησα τα κοσμήματά μου για να συγκεντρώσω χρήματα.
Their faith is an article of their way of life	Η πίστη τους είναι ένα άρθρο του τρόπου ζωής τους
The education system in this country is deplorable.	Το εκπαιδευτικό σύστημα σε αυτή τη χώρα είναι αξιοθρήνητο.
Take cables from connectors.	Πάρτε καλώδια από συνδετήρες.
Hard work brings its own rewards.	Η σκληρή δουλειά φέρνει τις δικές της ανταμοιβές.
I raised my umbrella over the wet grass.	Σήκωσα την ομπρέλα μου πάνω από το βρεγμένο γρασίδι.
The epic was composed in the form of a poem.	Το έπος συντέθηκε σε μορφή ποιήματος.
A state of anxiety and excitement.	Μια κατάσταση ανησυχίας και ενθουσιασμού.
The labyrinth stretched in all directions.	Ο λαβύρινθος απλώθηκε προς όλες τις κατευθύνσεις.
Prepare the sauce according to the instructions.	Ετοιμάστε τη σάλτσα σύμφωνα με τις οδηγίες.
Her courage is admired by many.	Το θάρρος της θαυμάζεται από πολλούς.
Instead of discussing the issue, they argued.	Αντί να συζητήσουν το θέμα, μάλωναν.
Horrible beasts roam the countryside.	Φρικτά θηρία περιφέρονται στην ύπαιθρο.
The policewoman smiled broadly.	Η αστυνομικός χαμογέλασε πλατιά.
The pillows were soft and comfortable.	Τα μαξιλάρια ήταν μαλακά και άνετα.
He made jokes all day.	Έκανε αστεία όλη μέρα.
Cut a piece of meat to cook.	Κόβουμε ένα κομμάτι κρέας για να ψηθεί.
She was singing her favorite song.	Τραγουδούσε το αγαπημένο της τραγούδι.
A bad mood usually signals a bad mood.	Μια άσχημη διάθεση συνήθως σηματοδοτεί μια κακή διάθεση.
The two cities started their competition many years ago.	Οι δύο πόλεις ξεκίνησαν τον ανταγωνισμό τους πολλά χρόνια πριν.
The chicken will provide meat for the family.	Το κοτόπουλο θα παρέχει κρέας για την οικογένεια.
His trusted dog kept him company for years.	Ο έμπιστος σκύλος του έκανε παρέα για χρόνια.
The shallow lake was on a ridge.	Η ρηχή λίμνη βρισκόταν σε ένα αρόγιο.
With a sigh the man got up from his chair.	Με έναν αναστεναγμό ο άντρας σηκώθηκε από την καρέκλα του.
People longed for an exciting race.	Ο κόσμος λαχταρούσε για έναν συναρπαστικό αγώνα.
The researcher highlighted several interesting suggestions.	Ο ερευνητής υπογράμμισε αρκετές ενδιαφέρουσες προτάσεις.
None of them should be spilled.	Δεν πρέπει να χυθεί τίποτα από αυτά.
The dog whined anxiously.	Το σκυλί κλαψούρισε ανήσυχο.
She pulled her cloak tightly around her.	Τράβηξε τον μανδύα της σφιχτά γύρω της.
Drizzle the dish with soy sauce.	Το πιάτο περιχύθηκε με σάλτσα σόγιας.
There were slight geographical variations in the climate.	Υπήρχαν μικρές γεωγραφικές διακυμάνσεις στο κλίμα.
The device is made of plastic.	Η συσκευή είναι κατασκευασμένη από πλαστικό.
Driving is a dangerous hobby.	Η οδήγηση είναι ένα επικίνδυνο χόμπι.
Teachers can discuss ideas with their peers.	Οι δάσκαλοι μπορούν να συζητήσουν τις ιδέες με τους συναδέλφους τους.
She was proud of her work.	Ήταν περήφανη για τη δουλειά της.
I think we will have a problem remembering all this.	Νομίζω ότι θα έχουμε πρόβλημα να τα θυμόμαστε όλα αυτά.
The debris covers a huge area.	Τα συντρίμμια καλύπτουν τεράστια έκταση.
The band played some of their old rock favorites.	Το συγκρότημα έπαιξε μερικά από τα παλιά αγαπημένα του ροκ.
Courts and prisons discourage violence.	Τα δικαστήρια και οι φυλακές αποθαρρύνουν τη βία.
The senators stood and cheered as the president spoke.	Οι γερουσιαστές στάθηκαν και επευφημούσαν καθώς μιλούσε ο πρόεδρος.
He threw some sand on the fire.	Έριξε λίγη άμμο στη φωτιά.
Better health means fewer days of illness.	Καλύτερη υγεία σημαίνει λιγότερες ημέρες ασθενείας.
The national anthem is played before sporting events.	Ο εθνικός ύμνος παίζεται πριν από αθλητικές εκδηλώσεις.
Police are now looking for the teenager.	Η αστυνομία αναζητά τώρα τον έφηβο.
I am writing a poem.	Γράφω ένα ποίημα.
I'm nervous.	Είμαι νευρικός.
A story full of intrigue and mystery.	Μια ιστορία γεμάτη ίντριγκες και μυστήριο.
He left the office early, without saying goodbye.	Έφυγε νωρίς από το γραφείο, χωρίς να την αποχαιρετήσει.
This wardrobe is a treasure trove of secrets.	Αυτή η ντουλάπα είναι ένας θησαυρός μυστικών.
In general, hiking in waterfalls is not too bad.	Γενικά, η πεζοπορία σε καταρράκτες δεν είναι και πολύ άσχημη.
He was born here, but left a long time ago.	Γεννήθηκε εδώ, αλλά έφυγε εδώ και πολύ καιρό.
The drink is sweetened with sugar.	Το ρόφημα γλυκαίνεται με ζάχαρη.
Thin trees are scattered on the mountain slope.	Λεπτά δέντρα είναι διάσπαρτα στην πλαγιά του βουνού.
He refused to open the package.	Αρνήθηκε να ανοίξει το δέμα.
We upgraded our website yesterday.	Αναβαθμίσαμε την ιστοσελίδα μας χθες.
He was very injured, but alive.	Ήταν πολύ τραυματισμένος, αλλά ζωντανός.
A young couple, newlyweds, were standing on the steps of the church	Ένα νεαρό ζευγάρι, νιόπαντρο, στεκόταν στα σκαλιά της εκκλησίας
Police promised to bring him back.	Η αστυνομία υποσχέθηκε να τον επαναφέρει.
He was reluctant to talk about his past.	Ήταν απρόθυμος να μιλήσει για το παρελθόν του.
During lunch, some people ate with pleasure.	Κατά τη διάρκεια του μεσημεριανού γεύματος, μερικοί άνθρωποι έτρωγαν με ευχαρίστηση.
The sunshine is warm and pleasant.	Η ηλιοφάνεια είναι ζεστή και ευχάριστη.
The troops are armed with new tanks.	Τα στρατεύματα είναι οπλισμένα με νέα άρματα μάχης.
Together they helped him.	Μαζί τον βοήθησαν.
The artist's hand was shaking.	Το χέρι του καλλιτέχνη έτρεμε.
India has traditionally been a country of poets.	Η Ινδία ήταν παραδοσιακά χώρα ποιητών.
Their jewelry has adorned many royal personalities.	Τα κοσμήματά τους έχουν κοσμήσει πολλές βασιλικές προσωπικότητες.
Integrate data from separate instruments.	Ενσωματώστε τα δεδομένα από ξεχωριστά όργανα.
Each city is unique.	Κάθε πόλη είναι μοναδική.
I can not stand people who are rude.	Δεν αντέχω ανθρώπους που είναι αγενείς.
The roof of the house is red.	Η οροφή του σπιτιού είναι κόκκινη.
The flowers did not grow.	Τα λουλούδια δεν κατάφεραν να μεγαλώσουν.
He pulled the string and they fell to the ground.	Τράβηξε το κορδόνι και έπεσαν στο έδαφος.
The burglars looted the house.	Οι διαρρήκτες λεηλάτησαν το σπίτι.
The doors closed with force as the ship moved away.	Οι πόρτες έκλεισαν με δύναμη καθώς το πλοίο απομακρύνθηκε.
The rumor spread quickly.	Η φήμη διαδόθηκε γρήγορα.
But jellyfish can not move their tentacles.	Όμως οι μέδουσες δεν μπορούν να κινήσουν τα πλοκάμια τους.
Wash the apples with cold water.	Πλένουμε τα μήλα με κρύο νερό.
Have you noticed an improvement in sales?	Έχετε παρατηρήσει βελτίωση στις πωλήσεις;
You need to keep these points in mind.	Πρέπει να έχετε υπόψη σας αυτά τα σημεία.
The government has increased welfare contributions.	Η κυβέρνηση αύξησε τις προνοιακές εισφορές.
There were eight people at the party.	Στο πάρτι ήταν οκτώ άτομα.
You have to try harder.	Πρέπει να προσπαθήσετε περισσότερο.
The vast majority of young people here go to college.	Η συντριπτική πλειοψηφία των νέων εδώ φοιτούν στο κολέγιο.
They came to the caves.	Ήρθαν στα σπήλαια.
Be prepared for the rain.	Να είστε προετοιμασμένοι για τη βροχή.
She was curious about her friends.	Ήταν περίεργη για τους φίλους της.
Some birds are migratory.	Μερικά πουλιά είναι αποδημητικά.
Some critics argue that this government is failing.	Ορισμένοι επικριτές υποστηρίζουν ότι αυτή η κυβέρνηση αποτυγχάνει.
This village has many farms.	Αυτό το χωριό έχει πολλά αγροκτήματα.
Tourists often comment on its unusual architecture.	Οι τουρίστες συχνά σχολιάζουν την ασυνήθιστη αρχιτεκτονική του.
The other departing passengers refrained from speaking.	Οι άλλοι επιβάτες που αναχωρούσαν απέφυγαν να μιλήσουν.
The loss of her daughter was catastrophic.	Ο χαμός της κόρης της ήταν καταστροφικός.
A tired fox crawled inside.	Μια κουρασμένη αλεπού σύρθηκε μέσα.
This party is best suited for children.	Αυτό το πάρτι ταιριάζει καλύτερα στα παιδιά.
She specializes in medieval work clothes.	Είναι η ειδική στα μεσαιωνικά ρούχα εργασίας.
The little boy left by hand.	Έφυγε με το χέρι το αγοράκι.
The children were thrilled by the fairy tale.	Τα παιδιά ενθουσιάστηκαν από το παραμύθι.
His clothes were dry.	Τα ρούχα του είχαν στεγνώσει.
Bob trained his dog to sit, stay and heel.	Ο Μπομπ εκπαίδευσε τον σκύλο του να κάθεται, να μένει και να φτέρνα.
He ate a slice of cheesecake.	Έφαγε μια φέτα cheesecake.
On that day he was named "leader".	Την ημέρα αυτή ονομάστηκε «αρχηγός».
Oil is essential for our lifestyle.	Το λάδι είναι απαραίτητο για τον τρόπο ζωής μας.
Ah, the benefits of modern medicine!	Αχ, τα οφέλη της σύγχρονης ιατρικής!
It is difficult to keep a ball on the beach under water.	Είναι δύσκολο να κρατήσεις μια μπάλα στην παραλία κάτω από το νερό.
Often, the prospects are bad.	Συχνά, οι προοπτικές είναι κακές.
The ingredients for this dish are simple.	Τα υλικά για αυτό το πιάτο είναι απλά.
The hot springs and metal spas were once popular with tourists.	Οι ιαματικές πηγές και τα μεταλλικά σπα ήταν κάποτε δημοφιλή στους τουρίστες.
The devices themselves were small.	Οι ίδιες οι συσκευές ήταν μικρές.
I complained to the authorities because you cheated.	Σε κατήγγειλα στις αρχές γιατί εξαπάτησες.
The work continued for almost two decades.	Οι εργασίες συνεχίζονταν για σχεδόν δύο δεκαετίες.
The man who committed this atrocity is crazy.	Ο άνθρωπος που διέπραξε αυτή την θηριωδία είναι τρελός.
She continued her actions with great energy.	Συνέχισε τις ενέργειές της με μεγάλη ενέργεια.
This country has its own currency.	Αυτή η χώρα έχει το δικό της νόμισμα.
The referendum did not pass.	Το δημοψήφισμα δεν πέρασε.
I am sure our borders will be secure.	Είμαι σίγουρος ότι τα σύνορά μας θα είναι ασφαλή.
A bicycle shed has locked its doors.	Ένα υπόστεγο ποδηλάτων έχει κλειδώσει τις πόρτες του.
The fireplace is located on the left side of the house.	Το τζάκι βρίσκεται στην αριστερή πλευρά του σπιτιού.
The cart was loaded with many packages of groceries.	Το καρότσι ήταν φορτωμένο με πολλά πακέτα με είδη παντοπωλείου.
The house will have to be rebuilt.	Η κατοικία θα πρέπει να ανοικοδομηθεί.
Some languages ​​overlap by hundreds of words.	Μερικές γλώσσες επικαλύπτονται κατά εκατοντάδες λέξεις.
State intervention in business is typical.	Η κρατική παρέμβαση στις επιχειρήσεις είναι χαρακτηριστική.
Succumb to the impulse.	Υποκύψτε στην παρόρμηση.
The rice is yellow, but this is not surprising.	Το ρύζι είναι κίτρινο, αλλά αυτό δεν αποτελεί έκπληξη.
The situation goes from bad to worse.	Η κατάσταση πάει από το κακό στο χειρότερο.
Dust masks help reduce dust exposure.	Οι μάσκες σκόνης βοηθούν στη μείωση της έκθεσης στη σκόνη.
Swimming and fishing are popular pastimes here.	Το κολύμπι και το ψάρεμα είναι δημοφιλείς ασχολίες εδώ.
Give her an apple.	Δώσε της ένα μήλο.
The form requires an address.	Η φόρμα απαιτεί διεύθυνση.
I hope we can leave our differences behind.	Ελπίζω ότι μπορούμε να αφήσουμε τις διαφορές μας πίσω μας.
So would you open the door politely?	Θα άνοιγες λοιπόν ευγενικά την πόρτα;
Any museum dedicated to nature conservation is welcome.	Κάθε μουσείο αφιερωμένο στη διατήρηση της φύσης είναι ευπρόσδεκτο.
There were clear signs of drought.	Υπήρχαν ξεκάθαρα σημάδια ξηρασίας.
Sometimes, we have to be disappointed.	Μερικές φορές, πρέπει να απογοητευόμαστε.
He then drove out of town.	Στη συνέχεια έφυγε με το αυτοκίνητο από την πόλη.
The polar front stretched over the mountains.	Το πολικό μέτωπο απλωνόταν πάνω από τα βουνά.
When asked to calculate some facts, she agreed to do so.	Όταν της ζητήθηκε να υπολογίσει κάποια στοιχεία, συμφώνησε να το κάνει.
Many people have since left the farm.	Πολλοί άνθρωποι εγκατέλειψαν έκτοτε τη φάρμα.
The tall, slender figure moved with confidence.	Η ψηλή, αδύνατη φιγούρα κινήθηκε με αυτοπεποίθηση.
They are too weak to wear while riding a bike.	Είναι πολύ αδύναμα για να τα φορέσετε ενώ κάνετε ποδήλατο.
What instruments can you see in this picture?	Ποια όργανα μπορείτε να δείτε σε αυτή την εικόνα;
This medicine should be refrigerated.	Αυτό το φάρμακο πρέπει να βρίσκεται στο ψυγείο.
Many in the community used to go to church regularly.	Πολλοί στην κοινότητα συνήθιζαν να πηγαίνουν τακτικά στην εκκλησία.
Easy transport of large volumes of goods.	Εύκολη μεταφορά μεγάλων όγκων εμπορευμάτων.
Metabolic enzymes act on organic substrates to help	Τα μεταβολικά ένζυμα δρουν σε οργανικά υποστρώματα για να βοηθήσουν
Wages remain low, despite massive economic growth.	Οι μισθοί παραμένουν χαμηλοί, παρά τη μαζική οικονομική ανάπτυξη.
A terrible storm had swept the city.	Μια τρομερή καταιγίδα είχε σαρώσει την πόλη.
Economists condemned the bank's decision.	Οι οικονομολόγοι καταδίκασαν την απόφαση της τράπεζας.
They say that happy people live longer.	Λένε ότι οι ευτυχισμένοι άνθρωποι ζουν περισσότερο.
Younger students rarely devote time to their studies.	Οι νεότεροι μαθητές σπάνια αφιερώνουν χρόνο στις σπουδές τους.
Their study was funded by a local university.	Η μελέτη τους χρηματοδοτήθηκε από τοπικό πανεπιστήμιο.
As the sun went down, the sky turned deep red.	Καθώς ο ήλιος έδυε, ο ουρανός έγινε βαθύ κόκκινο.
The company moved to a larger facility.	Η εταιρεία μετακόμισε σε μεγαλύτερη εγκατάσταση.
In addition, a seventeenth-century art form was revived.	Επιπλέον, μια μορφή τέχνης του δέκατου έβδομου αιώνα αναβίωσε.
The inhabitants of the city are proud of their city.	Οι κάτοικοι της πόλης είναι περήφανοι για την πόλη τους.
Earthquakes strike without warning.	Σεισμοί χτυπούν χωρίς προειδοποίηση.
Political unrest has affected the economy.	Η πολιτική αναταραχή έχει επηρεάσει την οικονομία.
There was a financial transaction recently.	Πρόσφατα έγινε μια οικονομική συναλλαγή.
He spoke in a soft voice, his demeanor calm.	Μίλησε με απαλή φωνή, η συμπεριφορά του ήρεμη.
His insults were humiliating.	Οι προσβολές του ήταν ταπεινωτικές.
It's still night.	Είναι ακόμα νύχτα.
They were content with spinning wheels.	Αρκέστηκαν με περιστρεφόμενους τροχούς.
He did not want to answer the phone.	Δεν ήθελε να απαντήσει στο τηλέφωνο.
Heavy rainfall can cause floods.	Οι έντονες βροχοπτώσεις μπορεί να προκαλέσουν πλημμύρες.
The princess was constantly called upon to decide disputes.	Η πριγκίπισσα καλούνταν συνεχώς να αποφασίζει διαφορές.
People suffered in harsh conditions.	Οι άνθρωποι υπέφεραν σε σκληρές συνθήκες.
Ancient stone structures were unearthed.	Αποκαλύφθηκαν αρχαίες πέτρινες κατασκευές.
The steps are steep, but there are plenty of benches.	Τα σκαλιά είναι απότομα, αλλά υπάρχουν πολλά παγκάκια.
Remove the sad grays and go for something brighter.	Αφαιρέστε τα θλιβερά γκρίζα και μεταβείτε σε κάτι πιο φωτεινό.
A state investigator described the shooting as outrageous.	Ένας κρατικός ερευνητής χαρακτήρισε τον πυροβολισμό εξοργισμό.
In many countries, you are legally required to get vaccinated.	Σε πολλές χώρες, είστε νομικά υποχρεωμένος να εμβολιαστείτε.
They are sure that they can still win the championship.	Είναι σίγουροι ότι μπορούν ακόμα να κερδίσουν το πρωτάθλημα.
I threw it straight at him.	Του έριξα κατευθείαν.
He hardly qualifies to run this country.	Μετά βίας πληροί τις προϋποθέσεις για να διευθύνει αυτή τη χώρα.
Here is a photo of my family.	Εδώ είναι μια φωτογραφία της οικογένειάς μου.
The hundreds of banks in the financial district looked similar.	Οι εκατοντάδες τράπεζες στην οικονομική περιοχή έμοιαζαν παρόμοιες.
He managed to convince the press that he was innocent.	Κατάφερε να πείσει τον Τύπο ότι ήταν αθώος.
The lambs were raised for their meat.	Τα αρνιά εκτρέφονταν για το κρέας τους.
The cheese was so strong, it was inedible.	Το τυρί ήταν τόσο δυνατό, ήταν μη βρώσιμο.
The children left the classroom in protest.	Τα παιδιά αποχώρησαν από την τάξη σε ένδειξη διαμαρτυρίας.
The waiter took our order and left.	Ο σερβιτόρος πήρε την παραγγελία μας και έφυγε.
Being in the army is hard work and stressful.	Το να είσαι στο στρατό είναι σκληρή δουλειά και αγχωτική.
The player's bat proved ineffective.	Το ρόπαλο του παίκτη αποδείχθηκε αναποτελεσματικό.
The tiger was thin but strong.	Η τίγρη ήταν λεπτή, αλλά δυνατή.
An ancient mill stood silent and empty.	Ένας αρχαίος μύλος στεκόταν σιωπηλός και άδειος.
How many kittens were born?	Πόσα γατάκια γεννήθηκαν;
The revolutionary movement shook the political foundations of the country	Το επαναστατικό κίνημα κλόνισε τα πολιτικά θεμέλια της χώρας
The manager gave each employee one day off.	Ο διευθυντής έδωσε σε κάθε εργαζόμενο μια μέρα άδεια.
He looked out from under his hat.	Κοίταξε έξω από κάτω από το καπέλο του.
I paid the bill and thanked the waitress.	Πλήρωσα τον λογαριασμό και ευχαρίστησα τη σερβιτόρα.
The phone started ringing.	Το τηλέφωνο άρχισε να χτυπάει.
The cause was under investigation.	Η αιτία ήταν υπό διερεύνηση.
He was devoted to his family.	Ήταν αφοσιωμένος στην οικογένειά του.
There is an increase in temperature with altitude.	Υπάρχει άνοδος της θερμοκρασίας με το υψόμετρο.
I have a little flu today.	Έχω λίγο γρίπη σήμερα.
Her beaded dress sparkles in the dim light.	Το φόρεμά της με χάντρες αστράφτει στο ημίφως.
The boss used to praise all his employees.	Το αφεντικό συνήθιζε να επαινεί όλους τους υπαλλήλους του.
The sonar of bats is based on the element, sonar.	Το σόναρ των νυχτερίδων βασίζεται στο στοιχείο, σόναρ.
The wind rose from the southeast, hit my buffet.	Ο άνεμος σηκώθηκε από τα νοτιοανατολικά, χτύπησε το μπουφέ μου.
The outhouse smelled.	Το outhouse μύρισε.
She loved him, but was afraid of his marriage proposal.	Τον αγαπούσε, αλλά φοβόταν την πρόταση γάμου του.
Some cities are still struggling with the effects of the recession.	Μερικές πόλεις εξακολουθούν να παλεύουν με τις συνέπειες της ύφεσης.
The results were shocking.	Τα αποτελέσματα ήταν συγκλονιστικά.
What a perfect opportunity!	Τι τέλεια ευκαιρία!
This area is known for its good coffee.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τον καλό καφέ.
The manuscript trusts us.	Το χειρόγραφο μας εμπιστεύεται.
Some buyers spend huge sums of money on food.	Μερικοί αγοραστές ξοδεύουν τεράστια χρηματικά ποσά για φαγητό.
It's too late to repair the house.	Είναι πολύ αργά για να επισκευάσεις το σπίτι.
There was a certain tension in his look.	Υπήρχε μια ορισμένη ένταση στο βλέμμα του.
A sudden braking caused the train to stop abruptly.	Ένα ξαφνικό φρενάρισμα οδήγησε το τρένο σε απότομη στάση.
A basic salary increase was unacceptable.	Μια βασική αύξηση μισθού ήταν απαράδεκτη.
We have rent control.	Έχουμε έλεγχο ενοικίων.
The spring water was surprisingly refreshing.	Το νερό της πηγής ήταν εκπληκτικά αναζωογονητικό.
Be sure to wash your hands before eating.	Φροντίστε να πλένετε τα χέρια σας πριν φάτε.
The ends of the rope were well tied together.	Τα άκρα του σχοινιού ήταν καλά δεμένα μεταξύ τους.
The man counted his coins.	Ο άντρας μέτρησε τα νομίσματά του.
Mina left the city quickly.	Η Μίνα έφυγε γρήγορα από την πόλη.
These products can be purchased at the supermarket.	Αυτά τα προϊόντα μπορούν να αγοραστούν στο σούπερ μάρκετ.
The epidemic eventually spread to all communities.	Η επιδημία τελικά εξαπλώθηκε σε όλες τις κοινότητες.
Take these with you.	Πάρτε αυτά μαζί σας.
She was polite and admired by everyone she met.	Ήταν ευγενική και τη θαύμαζαν όλοι όσοι συναντούσε.
How much light was in the room?	Πόσο φως υπήρχε στο δωμάτιο;
Wash the vegetables well.	Πλένουμε καλά τα λαχανικά.
The baby rabbit rolled contentedly on the smooth sand.	Το μωρό κουνέλι κύλησε ικανοποιημένο στη λεία άμμο.
Learn to live with pain.	Μάθε να ζεις με τον πόνο.
Coal is one of the most important sources of energy.	Ο άνθρακας είναι μια από τις σημαντικότερες πηγές ενέργειας.
The creek bed finally dried up.	Η κοίτη του κολπίσκου τελικά στέγνωσε.
Justice will be done fairly.	Η δικαιοσύνη θα αποδοθεί δίκαια.
The angel statue cried.	Το άγαλμα του αγγέλου έκλαψε.
We attended a lecture by a respected expert.	Παρακολουθήσαμε μια διάλεξη από έναν αξιοσέβαστο ειδικό.
The emperor ordered that all forms of entertainment should stop.	Ο αυτοκράτορας διέταξε ότι κάθε μορφή διασκέδασης πρέπει να σταματήσει.
These natural resources are in constant demand.	Αυτοί οι φυσικοί πόροι είναι σε συνεχή ζήτηση.
Jesus' followers were uniquely devoted to him.	Οι ακόλουθοι του Ιησού ήταν μοναδικά αφοσιωμένοι σε αυτόν.
His teeth chattered.	Τα δόντια του έτριζαν.
Do you think that they can hear us?	Νομίζεις ότι μπορούν να μας ακούσουν;
Failed the test.	Απέτυχε στο τεστ.
The ship crossed the shore.	Το πλοίο διέσχισε την ακτή.
They managed to maintain the unity of the monarchy.	Κατάφεραν να διατηρήσουν την ενότητα της μοναρχίας.
This is my third week here.	Είναι η τρίτη μου εβδομάδα εδώ.
The sky was blue, a clear blue.	Ο ουρανός ήταν μπλε, ένα καθαρό γαλάζιο.
That is why this intervention was necessary.	Γι' αυτό ήταν απαραίτητη αυτή η παρέμβαση.
Greenpeace often asks for a reduction	Η Greenpeace ζητά συχνά μείωση
A potential employer was carefully scanning his resume.	Ένας πιθανός εργοδότης σάρωνε το βιογραφικό του προσεκτικά.
Since becoming mayor, he has implemented a series of reforms.	Από τότε που έγινε δήμαρχος, έχει εφαρμόσει μια σειρά από μεταρρυθμίσεις.
The school council voted to approve a new bus route.	Το σχολικό συμβούλιο ψήφισε την έγκριση νέου δρομολογίου λεωφορείων.
It is okay to use pesticides.	Είναι εντάξει να χρησιμοποιείτε φυτοφάρμακα.
Everything changed.	Ολα άλλαξαν.
Milk is a rich source of calcium.	Το γάλα είναι μια πλούσια πηγή ασβεστίου.
The smell of smoke remained in the air.	Η μυρωδιά του καπνού έμεινε στον αέρα.
A sharp pain in my throat woke me up.	Ένας οξύς πόνος στο λαιμό με ξύπνησε.
This ensures that individuals remain in circulation.	Αυτό διασφαλίζει ότι τα άτομα παραμένουν σε κυκλοφορία.
Learning is a slow process.	Η μάθηση είναι μια αργή διαδικασία.
The guests were welcomed with hospitality.	Οι καλεσμένοι υποδέχθηκαν με φιλοξενία.
He pushed the door open.	Έσπρωξε την πόρτα να ανοίξει.
The meter operator inserted a new card into the machine.	Ο χειριστής του μετρητή εισήγαγε μια νέα κάρτα στο μηχάνημα.
He would have hit me, but my father stopped him.	Θα με είχε χτυπήσει, αλλά τον σταμάτησε ο πατέρας μου.
There was a commotion in the classroom.	Έγινε φασαρία στην τάξη.
Long ago, humans and animals lived in peace.	Πολύ καιρό πριν, άνθρωποι και ζώα ζούσαν ειρηνικά.
The store burned down and left a charred wreck.	Το κατάστημα κάηκε και άφησε ένα απανθρακωμένο ερείπιο.
Stocks have plummeted in the last year.	Τα αποθέματα έχουν πέσει κατακόρυφα τον τελευταίο χρόνο.
The rebels burned all the houses in the village.	Οι επαναστάτες έκαψαν όλα τα σπίτια του χωριού.
Wages are low across the country.	Οι μισθοί είναι χαμηλοί σε όλη τη χώρα.
Soldiers began demolishing the building.	Οι στρατιώτες άρχισαν να διαλύουν το κτίριο.
Do you have shoes?	Έχεις παπούτσια;
He is worshiped as a saint by the local villagers.	Λατρεύεται ως άγιος από τους ντόπιους χωρικούς.
Such behavior is sad.	Τέτοια συμπεριφορά είναι λυπηρή.
The beauty of nature was clear everywhere.	Η ομορφιά της φύσης ήταν ξεκάθαρη παντού.
She cleared her throat and then spoke.	Καθάρισε το λαιμό της και μετά μίλησε.
Do not live in the forest, where wild beasts lurk.	Μην μένεις στο δάσος, όπου καραδοκούν άγρια ​​θηρία.
I promise to be back to you soon!	Υπόσχομαι να επιστρέψω σύντομα κοντά σας!
The leader was revolted by his deputy.	Ο αρχηγός ξεσηκώθηκε από τον αναπληρωτή του.
They polished their nails laughing.	Γυάλιζαν τα νύχια τους γελώντας.
He opened the window and leaned out.	Άνοιξε το παράθυρο και έγειρε έξω.
The cat eats a mouse.	Η γάτα τρώει ένα ποντίκι.
That, she insists, is her "true fate."	Αυτή, επιμένει, είναι η «αληθινή της μοίρα».
The writing was beautiful.	Η γραφή ήταν όμορφη.
He put his violin aside and climbed the podium.	Άφησε το βιολί του στην άκρη και ανέβηκε στο βάθρο.
Her hair is untidy.	Τα μαλλιά της είναι απεριποίητα.
A variety of delicious cakes are available.	Διατίθεται ποικιλία από νόστιμα κέικ.
Diabetes rates are rising.	Τα ποσοστά διαβήτη αυξάνονται.
The police officer shown in this photo has now retired.	Ο αστυνομικός που φαίνεται σε αυτή τη φωτογραφία έχει πλέον αποσυρθεί.
The city was recognized as a center of religious art.	Η πόλη αναγνωρίστηκε ως κέντρο θρησκευτικής τέχνης.
Someone knocked on the door and entered the room.	Κάποιος χτύπησε την πόρτα και μπήκε στο δωμάτιο.
This letter is addressed to the President only.	Αυτή η επιστολή απευθύνεται μόνο στον πρόεδρο.
The boy said nothing, waiting for the blow.	Το αγόρι δεν είπε τίποτα, περιμένοντας το χτύπημα.
The barking dog approached the car.	Το σκυλί που γαβγίζει πλησίασε το αυτοκίνητο.
He was moving at superhuman speed.	Κινούσε με υπεράνθρωπη ταχύτητα.
Your data is divided into pieces.	Τα δεδομένα σας χωρίζονται σε κομμάτια.
The gold bar was too heavy to lift.	Η ράβδος χρυσού ήταν πολύ βαριά για να σηκωθεί.
The cat jumped on the table.	Η γάτα πήδηξε στο τραπέζι.
The moon was shining brightly that night.	Το φεγγάρι έλαμπε έντονα εκείνο το βράδυ.
Archaeological evidence seems to suggest this.	Τα αρχαιολογικά στοιχεία φαίνεται να το υποδηλώνουν.
He is used to working outdoors.	Έχει συνηθίσει να εργάζεται σε εξωτερικούς χώρους.
His friends were cheering.	Οι φίλοι του επευφημούσαν.
Feather breeding is popular in the tropics.	Η εκτροφή φτέρων είναι δημοφιλής στις τροπικές περιοχές.
Today was the first day of spring.	Σήμερα ήταν η πρώτη μέρα της άνοιξης.
Venomous snakes hibernate in winter.	Τα δηλητηριώδη φίδια πέφτουν σε χειμερία νάρκη το χειμώνα.
After long discussions, the committee reached its decision.	Μετά από πολύωρες συζητήσεις, η επιτροπή κατέληξε στην απόφαση.
Do not go swimming in the lake.	Μην πηγαίνετε να κολυμπήσετε στη λίμνη.
He could barely contain his sneeze.	Μετά βίας συγκρατούσε το φτέρνισμα.
Therefore, he was open to new ideas.	Ως εκ τούτου, ήταν ανοιχτός σε νέες ιδέες.
His behavior is deeply worrying.	Η συμπεριφορά του είναι βαθιά ανησυχητική.
With a smile, he opened the door.	Με ένα χαμόγελο, άνοιξε την πόρτα.
The night was cold and humid.	Το βράδυ ήταν κρύο και υγρό.
This is my boss's handwriting.	Αυτό είναι το χειρόγραφο του αφεντικού μου.
She was amazed by the vegetation here in the tropics.	Έμεινε έκπληκτη από τη βλάστηση εδώ στους τροπικούς.
It was difficult to take the first step.	Ήταν δύσκολο να κάνω το πρώτο βήμα.
He may not have had many options.	Μπορεί να μην είχε πολλές επιλογές.
Which of these actions would best help things move forward?	Ποια από αυτές τις ενέργειες θα βοηθούσε καλύτερα να προχωρήσουν τα πράγματα;
This paper is folded in four.	Αυτό το χαρτί διπλώνεται στα τέσσερα.
Open the pod before eating the beans.	Ανοίξτε τον λοβό πριν φάτε τα φασόλια.
The company blamed the lack of funds for the failure.	Η εταιρεία κατηγόρησε την έλλειψη κεφαλαίων για την αποτυχία.
Write your name on the box.	Γράψτε το όνομά σας στο κουτί.
They throw rubbish out the window.	Πετάνε σκουπίδια από το παράθυρο.
Books are rarely produced in this country.	Βιβλία σπάνια παράγονται σε αυτή τη χώρα.
The nation has made significant progress this year.	Το έθνος έκανε σημαντική πρόοδο φέτος.
The tennis community was outraged.	Η κοινότητα του τένις ήταν εξοργισμένη.
His new car is a capable racing machine.	Το νέο του αυτοκίνητο είναι μια ικανή αγωνιστική μηχανή.
Build trust, friendship and understanding.	Χτίστε εμπιστοσύνη, φιλία και κατανόηση.
I did not want to risk life on the high ocean.	Δεν ήθελα να ρισκάρω τη ζωή στον ανοιχτό ωκεανό.
We generally grow tomatoes in this part of the garden.	Γενικά καλλιεργούμε ντομάτες σε αυτό το μέρος του κήπου.
The project was scary.	Το έργο ήταν τρομακτικό.
She talked non-stop about her work.	Μιλούσε ασταμάτητα για τη δουλειά της.
A source of salt is the sea.	Μια πηγή αλατιού είναι η θάλασσα.
When night falls, the cottage is silent.	Όταν νυχτώνει, το εξοχικό είναι σιωπηλό.
The moon seemed bigger and bigger.	Το φεγγάρι φαινόταν όλο και μεγαλύτερο.
The flour is sifted.	Το αλεύρι κοσκινίζεται.
Their house had three floors.	Το σπίτι τους ήταν τριώροφο.
A flock of birds flew effortlessly over the valley.	Ένα κοπάδι πουλιών πετάχτηκε αβίαστα πάνω από την κοιλάδα.
Uniform or long dress required.	Απαιτείται ομοιόμορφο ή μακρύ φόρεμα.
The exercise was painful, but the participants enjoyed it.	Η άσκηση ήταν επίπονη, αλλά οι συμμετέχοντες την απόλαυσαν.
He instructed the woman.	Έδωσε οδηγίες στη γυναίκα.
Carelessly, hold the knife.	Απρόσεκτα, κράτησε το μαχαίρι.
This year's mes sent me on a quest.	Το φετινό mes με έστειλε σε μια αναζήτηση.
However, no one lives here anymore.	Ωστόσο, κανείς δεν μένει πια εδώ.
The stench of sewage emerges from the adjacent canal.	Η δυσοσμία των λυμάτων αναδύεται από το διπλανό κανάλι.
This area of ​​the city is becoming very fashionable.	Αυτή η περιοχή της πόλης γίνεται πολύ της μόδας.
When he woke up, he was thirsty.	Όταν ξύπνησε, διψούσε.
So the monkey went down to the palm tree.	Έτσι η μαϊμού κατέβηκε στον φοίνικα.
I need some celery for my recipe.	Χρειάζομαι λίγο σέλινο για τη συνταγή μου.
Many citizens expressed outrage at the news today.	Πολλοί πολίτες εξέφρασαν οργή για την είδηση ​​σήμερα.
We eat food to stay alive.	Τρώμε φαγητό για να μείνουμε ζωντανοί.
Time necessarily passes into the future.	Ο χρόνος αναγκαστικά περνά στο μέλλον.
The old lady was sleeping by the fire, curled up.	Η ηλικιωμένη κυρία κοιμόταν δίπλα στη φωτιά, κουλουριασμένη.
He closed his eyes and fell asleep slowly.	Έκλεισε τα μάτια του και αποκοιμήθηκε αργά.
The square was full of flowers.	Η πλατεία ήταν γεμάτη λουλούδια.
The effects of pollution are only now becoming clear.	Οι επιπτώσεις της ρύπανσης μόλις τώρα γίνονται σαφείς.
Heat is formed when objects move.	Η θερμότητα σχηματίζεται όταν τα αντικείμενα κινούνται.
The forest was dense and dark.	Το δάσος ήταν πυκνό και σκοτεινό.
He is the most charismatic politician the region has ever produced.	Είναι ο πιο χαρισματικός πολιτικός που έχει βγάλει ποτέ η περιοχή.
The ox made many leaps forward.	Το βόδι έκανε πολλά άλματα μπροστά.
Two scoops of ice cream in a bowl.	Δύο μεζούρες παγωτό σε ένα μπολ.
The old town was beautiful.	Η παλιά πόλη ήταν όμορφη.
It made sense for me to sit down.	Μου έκανε νόημα να καθίσω.
The boy left the farm.	Το αγόρι έφυγε από τη φάρμα.
Lions have been extinct in this area for decades.	Τα λιοντάρια έχουν εξαφανιστεί σε αυτή την περιοχή εδώ και δεκαετίες.
He was filled with pride that he received such recognition.	Τον γέμισε περηφάνια που έλαβε τέτοια αναγνώριση.
The water was cloudy.	Το νερό ήταν θολό.
The old farmer looked with admiration at the cow taking his prize.	Ο γέρος αγρότης κοίταξε με θαυμασμό την αγελάδα που έπαιρνε το έπαθλό του.
A calm lake reflects the contour of the mountains.	Μια ήρεμη λίμνη αντανακλά το περίγραμμα των βουνών.
He grew up in an age of relaxed social morals.	Μεγάλωσε σε μια εποχή χαλαρών κοινωνικών ηθών.
A body was found near the house.	Ένα πτώμα βρέθηκε κοντά στο σπίτι.
A police officer tried to break her arm with a bat.	Ένας αστυνομικός προσπάθησε να της σπάσει το χέρι με ένα ρόπαλο.
This table has an unusual shape.	Αυτό το τραπέζι έχει ασυνήθιστο σχήμα.
We have to get out of it!	Πρέπει να ξεφύγουμε από αυτό!
Fish in rivers are threatened by pollution.	Τα ψάρια στα ποτάμια απειλούνται από τη ρύπανση.
Does the company adequately support your product?	Υποστηρίζει η εταιρεία επαρκώς το προϊόν σας;
A mixture of coconut juice and rum.	Ένα μείγμα από χυμό καρύδας και ρούμι.
The elephants were chained.	Οι ελέφαντες ήταν δεμένοι με αλυσίδες.
The earth is a world that is boiling now.	Η γη είναι ένας κόσμος που βράζει τώρα.
My boss suggested the job.	Ο προϊστάμενος μου πρότεινε τη δουλειά.
The old reporter coughed in his handkerchief.	Ο γέρος ρεπόρτερ έβηξε στο μαντήλι του.
People here consider her a hero.	Οι άνθρωποι εδώ τη θεωρούν ως ήρωα.
His mother glanced anxiously at her watch.	Η μητέρα του έριξε μια ανήσυχη ματιά στο ρολόι της.
Due to lack of funding, the project failed.	Λόγω έλλειψης χρηματοδότησης, το έργο απέτυχε.
Children should not play in the street.	Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν στο δρόμο.
Most people think that this idea is acceptable.	Οι περισσότεροι πιστεύουν ότι αυτή η ιδέα είναι αποδεκτή.
The tasteless metal plate was exchanged for a new plate.	Το άγευστο μεταλλικό πιάτο ανταλλάχθηκε με ένα νέο πιάτο.
The roof collapsed, causing the roof to collapse.	Η οροφή κατέρρευσε, με αποτέλεσμα να καταρρεύσει η οροφή.
Built with curved arches.	Χτισμένο με καμπύλες καμάρες.
Pollution from one country can affect others.	Η ρύπανση που προέρχεται από μια χώρα μπορεί να επηρεάσει άλλες.
Terrible weather was forecast.	Προβλέφθηκε τρομερός καιρός.
Wear pants, not skirts.	Φορέστε παντελόνια, όχι φούστες.
If you remain your visa, you will be expelled.	Εάν παραμείνετε η βίζα σας, θα αποβληθείτε.
The economy is booming.	Η οικονομία ανθεί.
However, humans have created geomechanics to compensate for the damage.	Ωστόσο, οι άνθρωποι έχουν δημιουργήσει γεωμηχανική για να αντισταθμίσουν τη ζημιά.
Despite their small size,	Παρά το μικρό τους μέγεθος,
Our house is big.	Το σπίτι μας είναι μεγάλο.
She broke her ankle while skiing.	Έσπασε τον αστράγαλό της ενώ έκανε σκι.
He broke a fingernail trying to open the box.	Έσπασε ένα νύχι προσπαθώντας να ανοίξει το κουτί.
The flowers in these boxes were bought yesterday.	Τα λουλούδια σε αυτά τα κουτιά αγοράστηκαν χθες.
Do you have a word for "fortune teller"?	Έχετε μια λέξη για τον «μάντη»;
The last passenger disembarked the ship.	Ο τελευταίος επιβάτης αποβίβασε το πλοίο.
It does not make sense to fight crime.	Δεν έχει νόημα η καταπολέμηση του εγκλήματος.
Run through the fields and have fun!	Τρέξτε μέσα από τα χωράφια και διασκεδάστε!
Second, the slaked lime is mixed with water.	Δεύτερον, ο σβησμένος ασβέστης αναμιγνύεται με νερό.
What is the best way to organize this work?	Ποιος είναι ο καλύτερος τρόπος οργάνωσης αυτής της εργασίας;
My uncle has a collection of rare books.	Ο θείος μου έχει μια συλλογή από σπάνια βιβλία.
The vending machine dealt three rounds of popcorn.	Το μηχάνημα αυτόματης πώλησης μοίρασε τρεις γύρους ποπ κορν.
They were in danger of losing their homes.	Κινδύνευαν να χάσουν τα σπίτια τους.
Shall we go to the theater?	Πάμε θέατρο;
He was wearing a blue hat.	Φορούσε ένα μπλε καπέλο.
There were too many fires.	Υπήρχαν πάρα πολλές φωτιές.
There was an advanced school of thought among the ancients.	Υπήρχε μια προηγμένη σχολή σκέψης μεταξύ των αρχαίων.
The old lady flew furiously.	Η ηλικιωμένη κυρία πέταξε έξαλλη.
Her wardrobe was full.	Η γκαρνταρόμπα της ήταν γεμάτη.
If you eat a lot, you will gain weight.	Αν τρως πολύ, θα παχύνεις.
He had eaten the cake, ignoring the meager portions.	Είχε φάει το κέικ, αγνοώντας τις πενιχρές μερίδες.
This factory produced plastic products.	Αυτό το εργοστάσιο παρήγαγε πλαστικά προϊόντα.
He worked hard, as was his daily habit.	Δούλευε σκληρά, όπως ήταν η καθημερινή του συνήθεια.
He waved his pen in the air.	Κούνησε το στυλό του στον αέρα.
Their society was more traditional than ours.	Η κοινωνία τους ήταν πιο παραδοσιακή από τη δική μας.
The storm was here earlier.	Η καταιγίδα ήταν εδώ νωρίτερα.
Absolutely the best vacation company we have ever used.	Απολύτως η καλύτερη εταιρεία διακοπών που έχουμε χρησιμοποιήσει ποτέ.
Accountants were hired to check the books.	Οι λογιστές προσελήφθησαν για τον έλεγχο των βιβλίων.
By the fall, they were done.	Μέχρι το φθινόπωρο, είχαν τελειώσει τη δουλειά.
He tore up a large piece of newspaper.	Έσκισε ένα μεγάλο κομμάτι εφημερίδας.
Fresh meat is expensive.	Το φρέσκο ​​κρέας είναι ακριβό.
Blame it on my classmates.	Ρίξτε το φταίξιμο στους συμμαθητές μου.
Trade streets there have long since disappeared.	Εκεί οι εμπορικοί δρόμοι έχουν εξαφανιστεί εδώ και καιρό.
The employees did not work hard enough.	Οι υπάλληλοι δεν δούλεψαν αρκετά.
His performance was acclaimed.	Η απόδοσή του καταξιώθηκε.
The villagers destroyed the forest.	Οι χωρικοί κατέστρεψαν το δάσος.
The water was pumped from the river by windmills.	Το νερό αντλούνταν από το ποτάμι από ανεμόμυλους.
Neither of them wanted to go.	Κανείς από τους δύο δεν ήθελε να πάει.
The formal juror had little formal training.	Ο τυπικός ένορκος είχε λίγη επίσημη εκπαίδευση.
The people here thought we were giants.	Ο πληθυσμός εδώ νόμιζε ότι ήμασταν γίγαντες.
He learns quickly.	Μαθαίνει γρήγορα.
We do not eat this!	Δεν το τρώμε αυτό!
The soil was too heavy for her.	Το χώμα ήταν πολύ βαρύ γι' αυτήν.
Many regulators and municipalities do not comply.	Πολλές ρυθμιστικές αρχές και δήμοι δεν συμμορφώνονται.
Go mix a glass of lemonade yourself.	Πήγαινε ανακάτεψε μόνος σου ένα ποτήρι λεμονάδα.
The colors of the waterfall are constantly changing.	Τα χρώματα του καταρράκτη αλλάζουν συνεχώς.
The walls were covered with wooden panels.	Οι τοίχοι ήταν καλυμμένοι με ξύλινα πάνελ.
Domesticated camels were used to transport cargo.	Οι εξημερωμένες καμήλες χρησιμοποιήθηκαν για τη μεταφορά φορτίου.
Even without electricity, there are many things we can do.	Ακόμα και χωρίς ρεύμα, υπάρχουν πολλά πράγματα που μπορούμε να κάνουμε.
The volunteer groups immediately started the relief work.	Οι εθελοντικές ομάδες ξεκίνησαν αμέσως τις εργασίες ανακούφισης.
This city was once known for its excellent pottery.	Αυτή η πόλη ήταν κάποτε γνωστή για την εξαιρετική της κεραμική.
The lion roared provocatively in front of the attack.	Το λιοντάρι βρυχήθηκε προκλητικά μπροστά στην επίθεση.
Don sat at the table drinking his coffee.	Ο Ντον κάθισε στο τραπέζι πίνοντας τον καφέ του.
This organization fights poverty.	Αυτή η οργάνωση καταπολεμά τη φτώχεια.
He ordered a drink, smoking a cigarette.	Παρήγγειλε ένα ποτό, καπνίζοντας ένα τσιγάρο.
She threw a glass of water at her lover.	Έριξε στον εραστή της ένα ποτήρι νερό.
The moon was shining brightly.	Το φεγγάρι έλαμπε έντονα.
All living things depend on water.	Όλα τα έμβια όντα εξαρτώνται από το νερό.
They lived on a small island.	Ζούσαν σε ένα μικρό νησί.
The cheese was very dry.	Το τυρί ήταν πολύ στεγνό.
They were not allowed to bring pets to the hotel.	Δεν τους επιτρεπόταν να φέρουν κατοικίδια στο ξενοδοχείο.
The crack of lightning filled the sky.	Το τρίξιμο του κεραυνού γέμισε τον ουρανό.
Where bulls fight, cows watch.	Εκεί που πολεμούν οι ταύροι, οι αγελάδες παρακολουθούν.
Every writer should read wonderful stories.	Κάθε συγγραφέας πρέπει να διαβάζει υπέροχα διηγήματα.
He hopes to make a living from music.	Ελπίζει να ζήσει από τη μουσική.
Their ambitions seem limitless.	Οι φιλοδοξίες τους φαίνονται απεριόριστες.
She must finally choose a career, she told her friends.	Πρέπει επιτέλους να επιλέξει καριέρα, είπε στους φίλους της.
He had seen her before, though he could not remember where.	Την είχε ξαναδεί, αν και δεν μπορούσε να θυμηθεί πού.
An onion bed is a village specialty.	Ένα κρεβάτι με κρεμμύδια είναι μια σπεσιαλιτέ του χωριού.
My clothes became miserable.	Τα ρούχα μου έγιναν άθλια.
The narrator's eyes widened as she realized the mistake.	Τα μάτια της αφηγήτριας άνοιξαν διάπλατα καθώς κατάλαβε το λάθος.
This coffee tastes very good to me.	Αυτός ο καφές μου έχει πολύ καλή γεύση.
The light rain began to fall.	Η ελαφριά βροχή άρχισε να πέφτει.
It takes patience to reveal the truth.	Για να αποκαλύψει την αλήθεια, χρειάζεται υπομονή.
Statistics show that more young people are divorcing.	Οι στατιστικές δείχνουν ότι περισσότεροι νέοι χωρίζουν.
Companies and the general public blamed each other	Οι εταιρείες και το ευρύτερο κοινό κατηγορούσαν ο ένας τον άλλον
The horses were screwed.	Τα άλογα βιδώθηκαν.
They looked for a place to sleep.	Έψαξαν να βρουν μέρος για ύπνο.
The words fall from your mouth like a waterfall.	Οι λέξεις πέφτουν από το στόμα σου σαν καταρράκτης.
One must approach the waterfall carefully.	Πρέπει κανείς να προσεγγίσει τον καταρράκτη με προσοχή.
Young players want to develop the game.	Οι νεαροί παίκτες θέλουν να αναπτύξουν το παιχνίδι.
We trembled in the cold night air.	Έτρεμε στον κρύο νυχτερινό αέρα.
Many believe he is innocent.	Πολλοί πιστεύουν ότι είναι αθώος.
The statue was dominated by a large square pedestal.	Στο άγαλμα δέσποζε ένα μεγάλο τετράγωνο βάθρο.
The film was a huge success, gaining millions of viewers.	Η ταινία είχε τεράστια επιτυχία, κερδίζοντας εκατομμύρια θεατές.
Egrets reproduce again.	Οι τσικνιάδες αναπαράγονται ξανά.
A castle was standing on the side of the road.	Ένα κάστρο στεκόταν στην άκρη του δρόμου.
Many movies and novels depict a dystopian society.	Πολλές ταινίες και μυθιστορήματα απεικονίζουν μια δυστοπική κοινωνία.
This ship worked just fine.	Αυτό το πλοίο δούλευε μια χαρά.
The neighborhood has many gloomy, abandoned buildings.	Η γειτονιά έχει πολλά ζοφερά, εγκαταλελειμμένα κτίρια.
Surprisingly, he found the visit comforting.	Περιέργως, βρήκε την επίσκεψη παρηγορητική.
The president made the announcement on national television.	Ο πρόεδρος έκανε την ανακοίνωση στην εθνική τηλεόραση.
His self-confidence grew as he approached the hotel.	Η αυτοπεποίθησή του μεγάλωνε καθώς πλησίαζε στο ξενοδοχείο.
Men, women and children gathered to celebrate the wedding.	Άντρες, γυναίκες και παιδιά συνέρρεαν για να γιορτάσουν το γάμο.
The medicine helped her feel a little better.	Το φάρμακο τη βοήθησε να νιώσει λίγο καλύτερα.
Most roofs have tiles.	Οι περισσότερες στέγες έχουν πλακάκια.
He was struck by lightning.	Τον χτύπησε ένας κεραυνός.
There was a rush to order tickets.	Υπήρχε μια βιασύνη για την παραγγελία εισιτηρίων.
The settlement was temporary.	Η διευθέτηση ήταν προσωρινή.
Most people have a good sense of humor.	Οι περισσότεροι άνθρωποι έχουν καλή αίσθηση του χιούμορ.
No one knows for sure why these things happen.	Κανείς δεν ξέρει με βεβαιότητα γιατί συμβαίνουν αυτά τα πράγματα.
Those workers on the roof did not pay attention to us.	Εκείνοι οι εργάτες στην ταράτσα δεν μας πρόσεχαν.
He was cursed if he obeyed her order.	Ήταν καταραμένος αν υπάκουε στην εντολή της.
She often ate chocolate when she missed it.	Έτρωγε συχνά σοκολάτα όταν της έλειπε.
There was a strange argument going on in the room.	Υπήρχε μια περίεργη λογομαχία σε εξέλιξη στο δωμάτιο.
Read the news.	Διάβαζε τις ειδήσεις.
The horses were sniffing and shaking.	Τα άλογα ρουθούνιζαν και ταράζονταν.
It was closed in his study.	Κλείστηκε στη μελέτη του.
An ancient dream.	Ένα αρχαίο όνειρο.
Modern medicine has made great strides in this area.	Η σύγχρονη ιατρική έχει κάνει μεγάλα βήματα σε αυτόν τον τομέα.
Jesus was a carpenter.	Ο Ιησούς ήταν ξυλουργός.
We need volunteers to help the refugees.	Χρειαζόμαστε εθελοντές για να βοηθήσουν με τους πρόσφυγες.
The man has got up during the busy morning.	Ο άνδρας έχει σηκωθεί κατά τη διάρκεια της πολυάσχολης πρωινής ώρας.
Although it was full of holes, the woman was impressed.	Αν και ήταν γεμάτο τρύπες, η γυναίκα εντυπωσιάστηκε.
The winters were harsh.	Οι χειμώνες ήταν σκληροί.
Boston is home to many large hospitals.	Η Βοστώνη φιλοξενεί πολλά μεγάλα νοσοκομεία.
Fairy tales are timeless.	Τα παραμύθια είναι διαχρονικά.
It was making a storm.	Μια καταιγίδα έφτιαχνε.
A new computer model has hit the market.	Ένα νέο μοντέλο υπολογιστή κυκλοφόρησε στην αγορά.
The committee met to discuss the issues.	Η επιτροπή συνεδρίασε για να συζητήσει τα θέματα.
He "cut" us.	Μας «έκοψε» αυτός.
He took the cake out of the oven.	Έβγαλε την τούρτα από το φούρνο.
The cyclist was notified by the police.	Ο ποδηλάτης ειδοποιήθηκε από την αστυνομία.
Turning off the lights, he left the room.	Κλείνοντας τα φώτα, έφυγε από το δωμάτιο.
News of his divorce resonated throughout the country.	Η είδηση ​​του διαζυγίου του αντηχούσε σε όλη τη χώρα.
The residents of the area expressed their opposition to the project.	Οι κάτοικοι της περιοχής εξέφρασαν την αντίθεσή τους στο έργο.
I know what the problem is!	Ξέρω ποιο είναι το πρόβλημα!
There was a great variety of hotels.	Υπήρχε μεγάλη ποικιλία ξενοδοχείων.
The flowers have withered.	Τα λουλούδια έχουν μαραθεί.
A greengrocer carries a basket full of ripe mangoes.	Ένας μανάβης κουβαλάει ένα καλάθι γεμάτο ώριμα μάνγκο.
He was more afraid in thought.	Φοβήθηκε περισσότερο στη σκέψη.
A large black dog sat by the window.	Ένα μεγάλο μαύρο σκυλί κάθισε δίπλα στο παράθυρο.
It came in like a bullet and fast.	Αυτό μπήκε σαν σφαίρα και γρήγορα.
After thawing the meat, put it in the fridge.	Αφού ξεπαγώσετε το κρέας, το βάζετε στο ψυγείο.
They found an abandoned baby on the side of the road.	Βρήκαν ένα εγκαταλελειμμένο μωρό στην άκρη του δρόμου.
There is a lot of traffic on this bridge.	Υπάρχει μεγάλος όγκος κίνησης σε αυτή τη γέφυρα.
This is a collection of stories.	Αυτή είναι μια συλλογή ιστοριών.
The weather was warmer than usual today.	Ο καιρός ήταν πιο ζεστός από το συνηθισμένο σήμερα.
I chose to ignore this.	Επέλεξα να το αγνοήσω αυτό.
He hurried to a nearby farmhouse.	Πήγε βιαστικά σε μια κοντινή αγροικία.
I was very afraid to say anything.	Φοβόμουν πολύ να πω οτιδήποτε.
Only proper hygiene can prevent disease.	Μόνο η σωστή υγιεινή μπορεί να αποτρέψει την ασθένεια.
The proposal was adopted unanimously.	Η πρόταση εγκρίθηκε ομόφωνα.
The thieves apparently broke into the old mansion on the corner.	Οι κλέφτες προφανώς εισέβαλαν στο παλιό αρχοντικό στη γωνία.
However, this domination is not unique in our century	Ωστόσο, αυτή η κυριαρχία δεν είναι μοναδική στον αιώνα μας
However, the court said the statue could remain standing.	Ωστόσο, το δικαστήριο είπε ότι το άγαλμα μπορεί να παραμείνει όρθιο.
He was eventually discovered and arrested.	Τελικά ανακαλύφθηκε και συνελήφθη.
People started building boats.	Οι άνθρωποι άρχισαν να φτιάχνουν βάρκες.
The police were put on full duty.	Η αστυνομία τέθηκε σε πλήρη υπηρεσία.
They were suspicious of each other.	Ήταν καχύποπτοι μεταξύ τους.
The river was insidious.	Το ποτάμι ήταν ύπουλο.
The Prime Minister rejected the report.	Ο πρωθυπουργός απέρριψε την έκθεση.
How do we treat people who smell bad?	Πώς συμπεριφερόμαστε στους ανθρώπους που μυρίζουν άσχημα;
He noticed a lack of doctors in the villages.	Παρατήρησε στα χωριά έλλειψη γιατρών.
The village was the home of many capable merchants.	Το χωριό ήταν το σπίτι πολλών ικανών εμπόρων.
An animal is raised from its nest.	Ένα ζώο εκτρέφεται από τη φωλιά του.
Investigations into drug traffickers are ongoing.	Οι έρευνες για τον εντοπισμό εμπόρων ναρκωτικών συνεχίζονται.
Milk can not be used as a substitute for water.	Το γάλα δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί ως υποκατάστατο του νερού.
The beans were crushed with a heavy stone.	Τα φασόλια συνθλίβονταν με μια βαριά πέτρα.
How wonderful it will be when you receive a legacy!	Πόσο υπέροχο θα είναι όταν λάβετε μια κληρονομιά!
Creepers cover the forests.	Αναρριχητικά φυτά καλύπτουν τα δάση.
The horizon is hazy and the air is polluted.	Ο ορίζοντας είναι μουντός και ο αέρας μολυσμένος.
Destroy the mice with his bazooka.	Κατέστρεψε τα ποντίκια με το μπαζούκα του.
Coal is mined from this mountain.	Από αυτό το βουνό εξορύσσεται άνθρακας.
Carefully clean her closets.	Καθάρισε προσεκτικά τις ντουλάπες της.
A quiet visit to a picturesque location	Μια ήρεμη επίσκεψη σε μια γραφική τοποθεσία
This poem is about the feelings of separation.	Αυτό το ποίημα είναι για τα συναισθήματα του χωρισμού.
The tyrant overthrew the constitution.	Ο τύραννος ανέτρεψε το σύνταγμα.
At the same time, the number of employees increased.	Παράλληλα αυξήθηκε ο αριθμός των εργαζομένων.
The chicken was just cooked.	Το κοτόπουλο ήταν μόλις ψημένο.
Bean paste is rich in nutrients.	Η πάστα φασολιών είναι πλούσια σε θρεπτικά συστατικά.
The foolish miller drove his ox into the well.	Ο ανόητος μυλωνάς έδιωξε το βόδι του στο πηγάδι.
In the past, there was no social segregation.	Παλαιότερα δεν υπήρχε κοινωνικός διαχωρισμός.
After the physical examination, his doctor diagnosed him with cancer.	Μετά τη φυσική εξέταση, ο γιατρός του διέγνωσε καρκίνο.
The protagonist is a ghost kid who kills criminals.	Ο πρωταγωνιστής είναι ένα παιδί-φάντασμα που σκοτώνει εγκληματίες.
Alice raised an eyebrow.	Η Άλις ανασήκωσε ένα φρύδι.
The flowers smell sweet.	Τα λουλούδια μυρίζουν γλυκά.
A copy of this church will be dedicated next week.	Ένα αντίγραφο αυτής της εκκλησίας θα αφιερωθεί την επόμενη εβδομάδα.
The peak is the highest point in the mountains.	Η κορυφή είναι το υψηλότερο σημείο στα βουνά.
The main benefit is to carry out practical tests.	Το κύριο όφελος είναι η πραγματοποίηση πρακτικών τεστ.
This facilitates the transport of animals, pets and wildlife.	Εδώ διευκολύνεται η μεταφορά ζώων, κατοικίδιων και άγριων.
They carefully inspected the area.	Επιθεώρησαν προσεκτικά την περιοχή.
Gently push the camera microphone.	Πίεσε απαλά το μικρόφωνο της μηχανής.
It is best to take a bath in the morning.	Είναι καλύτερο να κάνετε μπάνιο το πρωί.
He did not eat any more fish.	Δεν έφαγε άλλο ψάρι.
The expensive baubles collided with her outfit.	Τα ακριβά μπιχλιμπίδια συγκρούστηκαν με το ντύσιμό της.
He was studying the instruction manual.	Μελετούσε το εγχειρίδιο οδηγιών.
I stole it from my mother.	Το έκλεψα από τη μητέρα μου.
Solving an equation involves expressing both sides in different forms.	Η επίλυση μιας εξίσωσης περιλαμβάνει την έκφραση και των δύο πλευρών με διαφορετικές μορφές.
When he lost, he played the piano.	Όταν έχασε, έπαιζε πιάνο.
It was raining a lot that day.	Όλη εκείνη τη μέρα έβρεχε πολύ.
The poor are forced to sell their animals.	Οι φτωχοί αναγκάζονται να πουλήσουν τα ζώα τους.
Water vapor has become a commodity.	Οι υδρατμοί έχουν γίνει εμπόρευμα.
His work proved to be very difficult.	Το έργο του αποδείχθηκε πολύ δύσκολο.
Stop polluting the river!	Σταματήστε να μολύνετε το ποτάμι!
The sea was calm, but the weather was cold.	Η θάλασσα ήταν ήρεμη, αλλά ο καιρός ήταν κρύος.
The sequence of events is confusing.	Η σειρά των γεγονότων προκαλεί σύγχυση.
The construction of the new bridge has started.	Ξεκίνησε η κατασκευή της νέας γέφυρας.
Use the dog's fur to avoid thorns.	Χρησιμοποιήστε τη γούνα του σκύλου για να αποφύγετε τα αγκάθια.
A train left the station.	Ένα τρένο έφυγε από τον σταθμό.
Quickly pour the tea into the cup.	Ρίξτε γρήγορα το τσάι στο φλιτζάνι.
Geometric graphs are used in many fields.	Τα γεωμετρικά γραφήματα χρησιμοποιούνται σε πολλά πεδία.
So he turned to her and smiled.	Γύρισε λοιπόν προς το μέρος της και χαμογέλασε.
The whale's blower is the chimney.	Η φυσητήρας της φάλαινας είναι η καπνοδόχος.
It is better to arrive early.	Είναι καλύτερα να φτάσετε νωρίς.
She cried in horror when she saw the bloodied corpse.	Έκλαψε από φρίκη όταν είδε το ματωμένο πτώμα.
The smell of hot cookies filled the kitchen.	Η μυρωδιά από ζεστά μπισκότα γέμισε την κουζίνα.
Young children love to play with dolls.	Τα μικρά παιδιά λατρεύουν να παίζουν με κούκλες.
The hands of a clock are infinitesimal.	Οι δείκτες ενός ρολογιού είναι απειροελάχιστα μικροί.
The light cast a dim glow over the room.	Το φως έριξε μια αμυδρή λάμψη πάνω από το δωμάτιο.
He stands just two inches taller than me.	Στέκεται μόλις δύο ίντσες ψηλότερος από μένα.
The train was late and so it was full,	Το τρένο άργησε και γι' αυτό ήταν γεμάτο,
Her poetry was greatly admired.	Η ποίησή της έτυχε μεγάλου θαυμασμού.
Many people today believe that he was born in another age.	Πολλοί άνθρωποι σήμερα πιστεύουν ότι γεννήθηκε σε άλλη εποχή.
The waitress offered us coffee and cake.	Η σερβιτόρα μας πρόσφερε καφέ και κέικ.
They have known each other for years.	Γνωρίζονται χρόνια.
Small, but important, relief for the besieged gardener.	Μικρή, αλλά σημαντική, ανακούφιση για τον πολιορκημένο κηπουρό.
At least three people were injured yesterday.	Τουλάχιστον τρία άτομα τραυματίστηκαν χθες.
The fog formed a strange atmosphere.	Η ομίχλη σχημάτισε μια περίεργη ατμόσφαιρα.
He joked that the money was divided equally.	Αστειευόταν ότι μοιράζονταν τα χρήματα ισομερώς.
Your resume is impressive.	Το βιογραφικό σας είναι εντυπωσιακό.
He swayed gently.	Ταλαντεύτηκε απαλά.
He spent the years making money.	Πέρασε τα χρόνια βγάζοντας χρήματα.
Smell the salt and pepper.	Μυρίστε το αλάτι και το πιπέρι.
The astronaut threw an arrow into the sky.	Ο αστροναύτης έριξε ένα βέλος στον ουρανό.
The Communist Party is four years behind schedule.	Το κομμουνιστικό κόμμα τρέχει τέσσερα χρόνια πίσω από το χρονοδιάγραμμα.
Not far from the city center.	Όχι μακριά από το κέντρο της πόλης.
The church is a place of prayer and meditation.	Η εκκλησία είναι χώρος προσευχής και διαλογισμού.
This is a rare opportunity.	Αυτή είναι μια σπάνια ευκαιρία.
Use two tablespoons of butter.	Χρησιμοποιήστε δύο κουταλιές της σούπας βούτυρο.
The businesswoman had a brief moment of panic.	Η επιχειρηματίας είχε μια σύντομη στιγμή πανικού.
The house is as bad as him.	Το σπίτι είναι το ίδιο κακό με αυτόν.
The job of a security guard is both dangerous and painful.	Η δουλειά του φύλακα είναι και επικίνδυνη και επίπονη.
The sphinx looks at you with piercing eyes.	Η σφίγγα σε κοιτάζει με διαπεραστικά μάτια.
The largest organ in the human body is the skin.	Το μεγαλύτερο όργανο στο ανθρώπινο σώμα είναι το δέρμα.
The animals of the group are well taken care of.	Τα ζώα της ομάδας φροντίζονται καλά.
John crossed the ocean.	Ο Γιάννης πέρασε τον ωκεανό.
The kitchen is clean and attractive.	Η κουζίνα είναι καθαρή και ελκυστική.
She swore furiously.	Ορκίστηκε έξαλλη.
The temperatures were extremely high.	Οι θερμοκρασίες ήταν εξαιρετικά υψηλές.
Word searches are available for download.	Οι αναζητήσεις λέξεων είναι διαθέσιμες για λήψη.
After all, diseases are not cured by drugs.	Άλλωστε, οι ασθένειες δεν θεραπεύονται με φάρμακα.
His gaze met mine, flooding my own soul.	Το βλέμμα του συνάντησε το δικό μου, πλημμυρίζοντας στην ίδια μου την ψυχή.
Do not lie.	Μην λέτε ψέματα.
They buy and sell things.	Αγοράζουν και πουλάνε πράγματα.
No one went there that day.	Κανείς δεν πήγε εκεί εκείνη την ημέρα.
Vocabulary is important.	Το λεξιλόγιο είναι σημαντικό.
The bomb killed sixteen people.	Η βόμβα σκότωσε δεκαέξι ανθρώπους.
A famous vocal academic scored higher than the subject specialist.	Ένας διάσημος ακαδημαϊκός φωνητικής σημείωσε υψηλότερη βαθμολογία από τον ειδικό του θέματος.
The kitten was moaning loudly.	Το γατάκι μιάουσε δυνατά.
Neither of them knows what to do.	Κανείς από τους δύο δεν ξέρει τι να κάνει.
It's not safe here.	Δεν είναι ασφαλές εδώ.
Much progress has been made.	Σημειώθηκε μεγάλη πρόοδος.
A true democrat	Αληθινός δημοκράτης
At present, there are not many means of transportation.	Προς το παρόν, δεν υπάρχουν πολλά μέσα μεταφοράς.
Logging continues to destroy the forest.	Η υλοτομία συνεχίζει να καταστρέφει το δάσος.
His brain was a patchwork of conflicting emotions.	Ο εγκέφαλός του ήταν ένα συνονθύλευμα αντικρουόμενων συναισθημάτων.
Our school was full of political offices.	Το σχολείο μας ήταν γεμάτο με πολιτικά γραφεία.
We need to make alliances with our neighbors.	Πρέπει να κάνουμε συμμαχίες με τους γείτονές μας.
He killed a man.	Σκότωσε έναν άντρα.
The book was written over several decades.	Το βιβλίο συντάχθηκε σε αρκετές δεκαετίες.
Maybe we should walk somewhere else.	Ίσως θα έπρεπε να περπατήσουμε κάπου αλλού.
Most lightning strikes occur in storms.	Οι περισσότεροι κεραυνοί συμβαίνουν σε καταιγίδες.
He was obviously very ill.	Ήταν προφανώς πολύ άρρωστος.
The elevator went down to the parking lot.	Το ασανσέρ κατέβηκε στο πάρκινγκ.
The museum presented various exhibits.	Το μουσείο παρουσίαζε διάφορα εκθέματα.
The company later sold most of its facilities.	Η εταιρεία αργότερα εκποιήθηκε από τις περισσότερες εγκαταστάσεις της.
The reform of the education system is in progress.	Η μεταρρύθμιση του εκπαιδευτικού συστήματος βρίσκεται σε εξέλιξη.
A young woman wandered aimlessly.	Μια νεαρή γυναίκα παρέσυρε άσκοπα.
The sun went out mercilessly.	Ο ήλιος έσβησε αλύπητα.
I came home to hear some news.	Γύρισα σπίτι για να ακούσω κάποια νέα.
They just do not talk about sex.	Απλώς δεν μιλούν για σεξ.
I did not sleep last night.	Δεν κοιμήθηκα χθες το βράδυ.
Flax and hemp plants are also tall perennials.	Τα φυτά λιναριού και κάνναβης είναι επίσης ψηλά πολυετή φυτά.
He stopped walking quickly.	Σταμάτησε γρήγορα να περπατά.
A dozen students sat behind her, wearing identical uniforms.	Μια ντουζίνα μαθητές κάθισαν πίσω της, φορώντας πανομοιότυπες στολές.
Many historians believe he was a coward.	Πολλοί ιστορικοί πιστεύουν ότι ήταν δειλός.
The secretary received a formal reprimand.	Ο γραμματέας έλαβε επίσημη επίπληξη.
Doctors urge patients to see a doctor.	Οι γιατροί προτρέπουν τους ασθενείς να επισκεφτούν γιατρό.
A lone figure was standing by the river.	Μια μοναχική φιγούρα στεκόταν δίπλα στο ποτάμι.
People are smart.	Οι άνθρωποι είναι έξυπνοι.
The chemical process must be done very carefully.	Η χημική διαδικασία πρέπει να γίνει πολύ προσεκτικά.
The factory produced excellent food.	Το εργοστάσιο παρήγαγε εξαιρετικό φαγητό.
The cloudless sky was lavender.	Ο ουρανός χωρίς σύννεφα ήταν λεβάντα.
I have to go back to work.	Πρέπει να επιστρέψω στη δουλειά.
This museum is known for its excellent collection.	Αυτό το μουσείο είναι γνωστό για την εξαιρετική συλλογή του.
Open the window and let in some fresh air.	Ανοίξτε το παράθυρο και αφήστε τον καθαρό αέρα να μπει.
He pushed open the heavy door and went inside.	Έσπρωξε τη βαριά πόρτα και μπήκε μέσα.
This bar is beautiful, isn't it?	Αυτό το μπαρ είναι όμορφο, έτσι δεν είναι;
Many people here are refugees from elsewhere.	Πολλοί άνθρωποι εδώ είναι πρόσφυγες από αλλού.
What your company needs most right now is reorganization.	Αυτό που χρειάζεται περισσότερο η εταιρεία σας αυτή τη στιγμή είναι η αναδιοργάνωση.
Initially, you will need two cups of brown sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
There are crimes here, but life goes on.	Υπάρχουν εγκλήματα εδώ, αλλά η ζωή συνεχίζεται.
He is capable of great things.	Είναι ικανός για μεγάλα πράγματα.
This agreement is a triumph for diplomacy.	Αυτή η συμφωνία είναι ένας θρίαμβος για τη διπλωματία.
The desert is dry.	Η έρημος είναι ξερή.
They will not do what they say they will do.	Δεν θα κάνουν αυτό που λένε ότι θα κάνουν.
Peaceful atmosphere conducive to meditation.	Γαληνική ατμόσφαιρα ευνοϊκή για περισυλλογή.
Many modern homes have solar panels.	Πολλά σύγχρονα σπίτια διαθέτουν ηλιακούς συλλέκτες.
They live in a rural suburb of the city.	Ζουν σε ένα αγροτικό προάστιο της πόλης.
In a sense, you are all to blame!	Κατά μία έννοια, όλοι φταίτε!
The villagers were grateful that the hurricane had passed quickly.	Οι χωρικοί ήταν ευγνώμονες που ο τυφώνας είχε περάσει γρήγορα.
The manufacturer said it would provide refunds to dissatisfied customers.	Ο κατασκευαστής είπε ότι θα παράσχει επιστροφές χρημάτων σε δυσαρεστημένους πελάτες.
I gradually lose my sight.	Σταδιακά χάνω την όρασή μου.
Sometimes war can be avoided.	Μερικές φορές, ο πόλεμος μπορεί να αποφευχθεί.
The forest has its own ecosystem.	Το δάσος έχει το δικό του οικοσύστημα.
Look carefully and you will see their little eyes.	Κοιτάξτε προσεκτικά και θα δείτε τα μικρά τους μάτια.
He taught me how to live alone.	Μου έμαθε πώς να ζω μόνη μου.
There was no one in the dressing room.	Δεν υπήρχε κανείς στο βεστιάριο.
The buildings in this village are very old.	Τα κτίρια σε αυτό το χωριό είναι πολύ παλιά.
Two weeks after his heart attack, he walked two miles.	Δύο εβδομάδες μετά την καρδιακή του προσβολή, περπάτησε δύο μίλια.
The man believed that his wife was unfaithful.	Ο άνδρας πίστεψε ότι η γυναίκα του ήταν άπιστη.
My teacher told me to read this book.	Ο καθηγητής μου είπε να διαβάσω αυτό το βιβλίο.
The obstacles were strong.	Τα εμπόδια ήταν ισχυρά.
Charging was affordable, but facilities were basic.	Η χρέωση ήταν προσιτή, αλλά οι εγκαταστάσεις ήταν βασικές.
Lucy was three years old.	Η Λούσι ήταν τριών ετών.
My friend is having a hard time finding a new job.	Ο φίλος μου δυσκολεύεται να βρει μια νέα δουλειά.
Tourists visiting the history museum can purchase a postcard.	Οι τουρίστες που επισκέπτονται το ιστορικό μουσείο μπορούν να αγοράσουν μια καρτ ποστάλ.
The pits were filled with fermentation juice.	Οι λάκκοι γέμισαν με χυμό ζύμωσης.
He took out the cassette.	Έβγαλε την κασέτα.
A jacket will keep me warm.	Ένα σακάκι θα με κρατήσει ζεστό.
More meetings are planned for the future.	Περισσότερες συναντήσεις προγραμματίζονται για το μέλλον.
The detainee tried to claim his case.	Ο κρατούμενος προσπάθησε να διεκδικήσει την υπόθεσή του.
Such a wild story!	Μια τέτοια άγρια ​​ιστορία!
These measures will help to improve air quality.	Αυτά τα μέτρα θα συμβάλουν στη βελτίωση της ποιότητας του αέρα.
This feature allows the user to communicate with other users.	Αυτή η δυνατότητα επιτρέπει στον χρήστη να επικοινωνεί με άλλους χρήστες.
The death toll among the officers was relatively high.	Ο αριθμός των νεκρών μεταξύ των αξιωματικών ήταν σχετικά υψηλός.
Fatal accidents often occur during earthquakes.	Θανατηφόρα ατυχήματα συμβαίνουν συχνά κατά τη διάρκεια σεισμών.
The composition showed impressive mastery of the tone.	Η σύνθεση επέδειξε εντυπωσιακή μαεστρία του τόνου.
After three hours he arrived at the new theater of the city.	Μετά από τρεις ώρες έφτασε στο νέο θέατρο της πόλης.
Scientists have tried a different approach.	Οι επιστήμονες δοκίμασαν μια διαφορετική προσέγγιση.
The extradition treaty has been signed by both countries.	Η συνθήκη έκδοσης έχει υπογραφεί και από τις δύο χώρες.
The sugar has melted the ice.	Η ζάχαρη έχει λιώσει τον πάγο.
These cars rest peacefully next to each other.	Αυτά τα αυτοκίνητα αναπαύονται ειρηνικά το ένα δίπλα στο άλλο.
You do what it takes to survive.	Κάνεις ό,τι πρέπει για να επιβιώσεις.
The bird's nest had been destroyed.	Η φωλιά του πουλιού είχε καταστραφεί.
The plant will expand its capacity.	Το εργοστάσιο θα επεκτείνει τη δυναμικότητά του.
Experience is a great teacher.	Η εμπειρία είναι ένας μεγάλος δάσκαλος.
The little girl laughed at the stories he told her.	Το κοριτσάκι γέλασε με τις ιστορίες που της έλεγε.
Melancholy and serious are adjectives.	Μελαγχολικά και σοβαρά είναι επίθετα.
Out of nowhere he became a hero overnight.	Από παρίας έγινε ήρωας μέσα σε μια νύχτα.
The target object tends to be hit easily.	Το αντικείμενο-στόχος τείνει να χτυπιέται εύκολα.
There is a guest at the door.	Υπάρχει ένας επισκέπτης στην πόρτα.
They came across a large piece of dry wood.	Συνάντησαν ένα μεγάλο κομμάτι ξερό ξύλο.
Nobody here understands the speech.	Κανείς εδώ δεν καταλαβαίνει την ομιλία.
She was, of course, happy.	Ήταν, φυσικά, ευχαριστημένη.
We do not accept personal controls.	Δεν δεχόμαστε προσωπικούς ελέγχους.
This tree has always been there.	Αυτό το δέντρο ήταν πάντα εκεί.
The task is to write a great poem.	Το καθήκον είναι να γράψετε ένα μεγάλο ποίημα.
The trees on the road blocked the path of our car.	Τα δέντρα στο δρόμο έφραζαν το μονοπάτι του αυτοκινήτου μας.
Henry loved a healthy conversation.	Ο Χένρι αγαπούσε μια υγιή συζήτηση.
The boys stole all the mangoes.	Τα αγόρια έκλεψαν όλα τα μάνγκο.
Any milk can be used in hot chocolate.	Οποιοδήποτε γάλα μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε ζεστή σοκολάτα.
They visit city after city in their endeavors.	Επισκέπτονται πόλη μετά από πόλη στις προσπάθειές τους.
They have left the light on in our apartment.	Έχουν αφήσει αναμμένο το φως στο διαμέρισμά μας.
This puzzle has now confused me.	Αυτός ο γρίφος τώρα με έχει μπερδέψει.
The stream was quietly chattering in the spring sunshine.	Το ρυάκι φλυαρούσε ήσυχα στην ανοιξιάτικη λιακάδα.
Sunrise is the direction in which the sun rises.	Ανατολή είναι η κατεύθυνση που ανατέλλει ο ήλιος.
Although foreigners in the country, they are successful here.	Αν και ξένοι στη χώρα, εδώ έχουν επιτυχία.
The sky was sunny and clear.	Ο ουρανός ήταν ηλιόλουστος και καθαρός.
The car stopped on the main road.	Το αυτοκίνητο σταμάτησε στον κεντρικό δρόμο.
Researchers believe that this pattern is not accidental.	Οι ερευνητές θεωρούν ότι αυτό το μοτίβο δεν είναι τυχαίο.
Some people like to send messages to their loved ones.	Σε κάποιους αρέσει να στέλνουν μηνύματα σε αγαπημένα τους πρόσωπα.
It is widely believed that crime is on the rise.	Πιστεύεται ευρέως ότι η εγκληματικότητα αυξάνεται.
The western sky was a dull shade of gray.	Ο δυτικός ουρανός ήταν μια θαμπή απόχρωση του γκρι.
Years of mismanagement have led to this crisis.	Χρόνια κακοδιαχείρισης οδήγησαν σε αυτή την κρίση.
She was not your average teenager.	Δεν ήταν η μέση σου έφηβη.
Over the years, he has amassed a large fortune.	Με τα χρόνια, έχει συγκεντρώσει μια μεγάλη περιουσία.
No one acknowledged its existence.	Κανείς δεν αναγνώρισε την ύπαρξή του.
Now the permanent frost is quickly destroyed.	Τώρα ο μόνιμος παγετός καταστρέφεται γρήγορα.
He was not killed.	Δεν σκοτώθηκε.
They were trying a car without a driver.	Δοκίμαζαν ένα αυτοκίνητο χωρίς οδηγό.
The sclerosis was affected, the researchers said.	Η σκλήρυνση επηρεάστηκε, είπαν οι ερευνητές.
The poor area has suffered from drought.	Η φτωχή περιοχή έχει υποφέρει από ξηρασία.
Rest assured he will not discourage her.	Να είστε βέβαιοι ότι δεν θα την πτοήσει.
There is a good nature reserve nearby.	Υπάρχει ένα καλό φυσικό καταφύγιο κοντά.
I knew it would rain.	Ήξερα ότι θα βρέξει.
The stew bubbles happily in the hearth.	Το στιφάδο αναβράζει χαρούμενα στην εστία.
The monk's words reached me clearly despite his faltering voice.	Τα λόγια του μοναχού μου έφτασαν καθαρά παρά την παραπαίουσα φωνή του.
The old lady was on the verge of tears.	Η ηλικιωμένη κυρία ήταν στα πρόθυρα των δακρύων.
You often hear news about these issues on TV.	Συχνά ακούει κανείς ειδήσεις για αυτά τα θέματα στην τηλεόραση.
Avoid mixing the new religion with the old tradition.	Αποφύγετε την ανάμειξη της νέας θρησκείας με την παλιά παράδοση.
He moves with zeal, as if in pain.	Κινείται με ζήλο, σαν να πονάει.
The villagers threw their tools into the fire.	Οι χωρικοί πέταξαν τα εργαλεία τους στη φωτιά.
Most of the living constructions are made of natural materials.	Οι περισσότερες από τις ζωντανές κατασκευές είναι κατασκευασμένες από φυσικά υλικά.
He had a talent for music.	Είχε ταλέντο στη μουσική.
So before we move on, let's look at the rules.	Έτσι, προτού συνεχίσουμε, ας δούμε τους κανόνες.
The factory was destroyed by fire in the great collapse.	Το εργοστάσιο καταστράφηκε από φωτιά στη μεγάλη κατάρρευση.
The small island is of volcanic origin.	Το μικρό νησί είναι ηφαιστειακής προέλευσης.
We caught the sunrise from the top of the mountain.	Πιάσαμε την ανατολή του ηλίου από την κορυφή του βουνού.
Since then, however, the airport has become overcrowded.	Από τότε, όμως, το αεροδρόμιο επιβαρύνθηκε υπερβολικά.
In my humble opinion, it is a bad idea.	Κατά την ταπεινή μου γνώμη, είναι κακή ιδέα.
This new model looks solid.	Αυτό το νέο μοντέλο φαίνεται στιβαρό.
This machine must be two meters by three meters.	Αυτό το μηχάνημα πρέπει να έχει δύο μέτρα επί τρία μέτρα.
He sees this as a terrible waste.	Το βλέπει αυτό ως τρομερή σπατάλη.
The engines of the vehicle burn gasoline.	Οι κινητήρες του οχήματος καίνε βενζίνη.
The deniers described their experiences at the facility.	Οι αρνητές περιέγραψαν τις εμπειρίες τους στις εγκαταστάσεις.
They collected stones, grass and leaves.	Μάζευαν πέτρες, γρασίδι και φύλλα.
James arrived an hour later, he looked tired.	Ο Τζέιμς έφτασε μια ώρα αργότερα, φαινόταν κουρασμένος.
You are hungry for a fever instead of curing it.	Πεινάτε από πυρετό αντί να τον θεραπεύσετε.
Everyone is important in their own way.	Το καθένα είναι σημαντικό με τον δικό του τρόπο.
Help yourself and anyone else who wants a drink.	Βοηθήστε τον εαυτό σας και όποιον άλλο θέλει ένα ποτό.
You have to use your own judgment.	Πρέπει να χρησιμοποιήσετε τη δική σας κρίση.
Sentences like this convey emotion.	Προτάσεις σαν αυτή μεταφέρουν συναίσθημα.
The workers are on strike.	Απεργούν οι εργαζόμενοι.
Children become infected with bird flu by eating infected poultry.	Τα παιδιά μολύνονται από τη γρίπη των πτηνών τρώγοντας μολυσμένα πουλερικά.
The team won easily.	Η ομάδα κέρδισε εύκολα.
We will need to consult a regional tree specialist.	Θα χρειαστεί να απευθυνθούμε σε έναν περιφερειακό ειδικό για τα δέντρα.
My uncle sat in a chair.	Ο θείος μου κάθισε σε μια καρέκλα.
The fact that it will not be repeated.	Το γεγονός που δεν θα επαναληφθεί.
Stir the mixture until it thickens.	Ανακατεύουμε το μείγμα μέχρι να πήξει.
Hippos can be seen in this river.	Σε αυτό το ποτάμι διακρίνονται ιπποπόταμοι.
He has a boat waiting outside.	Έχει μια βάρκα που περιμένει έξω.
The village school was threatened with closure.	Το σχολείο του χωριού απειλήθηκε με κλείσιμο.
He hated families.	Μισούσε τις οικογένειες.
Feel comfortable in our new meeting room.	Νιώστε άνετα στη νέα μας αίθουσα συσκέψεων.
Her face blushed a deep crimson.	Το πρόσωπό της κοκκίνισε ένα βαθύ κατακόκκινο.
The marks on her hand were still fresh.	Τα σημάδια στο χέρι της ήταν ακόμη φρέσκα.
The cloud of smoke swept lazily into the dim morning sky.	Το σύννεφο καπνού παρέσυρε νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό.
This man will be punished if found guilty.	Αυτός ο άνθρωπος θα τιμωρηθεί αν κριθεί ένοχος.
The high mountains create an almost tangible silence.	Τα ψηλά βουνά δημιουργούν μια σχεδόν απτή ησυχία.
The stream overcame the stones.	Το ρέμα ξεπέρασε τις πέτρες.
The children were so upset that they could not sleep.	Τα παιδιά ήταν τόσο αναστατωμένα που δεν μπορούσαν να κοιμηθούν.
At that time, the musician's career took off.	Εκείνη την εποχή, η καριέρα του μουσικού απογειώθηκε.
We know this tree, but we do not know its name.	Γνωρίζουμε αυτό το δέντρο, αλλά δεν ξέρουμε το όνομά του.
Arrived a day late.	Έφτασε με μια μέρα καθυστέρηση.
He leaned over me.	Έσκυψε πάνω μου.
She sat alone and silent, looking out into the garden.	Κάθισε μόνη και σιωπηλή, κοιτάζοντας έξω στον κήπο.
The relationship between politics and religion is often strained.	Η σχέση μεταξύ πολιτικής και θρησκείας είναι συχνά τεταμένη.
The surrounding villages are quiet.	Τα χωριά στα περίχωρα είναι ήσυχα.
Some crops have disappeared due to overexploitation.	Ορισμένες καλλιέργειες εξαφανίστηκαν λόγω υπερεκμετάλλευσης.
Russian companies were active throughout the war.	Ρωσικές εταιρείες ήταν ενεργές καθ' όλη τη διάρκεια του πολέμου.
Traveling by car is a great commute.	Το ταξίδι με το αυτοκίνητο είναι μια εξαιρετική μετακίνηση.
Some artists may be unreliable.	Μερικοί καλλιτέχνες μπορεί να είναι αναξιόπιστοι.
Knocked on the door.	Χτύπησε την πόρτα.
You need to build more houses.	Πρέπει να χτίσεις περισσότερα σπίτια.
The dish needs coagulation.	Το πιάτο θέλει πήξη.
Living conditions are often quite controlled.	Οι συνθήκες διαβίωσης είναι συχνά αρκετά ελεγμένες.
She was a wild hunter.	Ήταν μια άγρια ​​κυνηγός.
Prices skyrocket in the city.	Οι τιμές εκτοξεύονται στην πόλη.
City life is not so attractive.	Η ζωή στην πόλη δεν είναι τόσο ελκυστική.
I went to town, but I did not have much money.	Πήγα στην πόλη, αλλά δεν είχα πολλά χρήματα.
Make sure plenty of light comes in through the window.	Βεβαιωθείτε ότι μπαίνει άφθονο φως από το παράθυρο.
The prison walls were high and thick.	Οι τοίχοι της φυλακής ήταν ψηλοί και χοντροί.
A unit of measurement used by physicists.	Μια μονάδα μέτρησης που χρησιμοποιούν οι φυσικοί.
Explain why.	Εξηγήστε το γιατί.
Better safe than sorry.	Καλύτερα να είσαι πάντα ασφαλής παρά να λυπάσαι.
The death penalty;	Η θανατική ποινή?
The train derailed.	Το τρένο εκτροχιάστηκε.
Drinks made her feel better.	Τα ποτά την έκαναν να νιώθει καλύτερα.
The water flowed gently into the ocean.	Το νερό έρεε απαλά προς τον ωκεανό.
Writers of classical literature were fired with creative energy.	Οι συγγραφείς της κλασικής λογοτεχνίας απολύθηκαν με δημιουργική ενέργεια.
Many fish are caught from large, floating nets.	Πολλά ψάρια αλιεύονται από μεγάλα, πλωτά δίχτυα.
The player scored four goals that night.	Ο παίκτης πέτυχε τέσσερα γκολ εκείνο το βράδυ.
The leaves of these plants flicker in the wind.	Τα φύλλα αυτών των φυτών τρεμοπαίζουν στον άνεμο.
Cabaret songs are more optimistic than love songs.	Τα τραγούδια των καμπαρέ είναι πιο αισιόδοξα από τα τραγούδια αγάπης.
This decision was made that way.	Η απόφαση αυτή λήφθηκε έτσι.
This practice of controlling soldiers is deeply wrong.	Αυτή η πρακτική του ελέγχου των στρατιωτών είναι βαθιά λανθασμένη.
The walk is pleasant on a quiet street.	Η βόλτα είναι ευχάριστη σε έναν ήσυχο δρόμο.
She shopped tirelessly until she finally found the perfect dress.	Ψώνιζε ακούραστα μέχρι που τελικά βρήκε το τέλειο φόρεμα.
First, prepare the apples.	Αρχικά, ετοιμάστε τα μήλα.
These little creatures are found on many continents.	Αυτά τα μικρά πλάσματα βρίσκονται σε πολλές ηπείρους.
The young girl was struck by lightning and killed.	Η νεαρή κοπέλα χτυπήθηκε από κεραυνό και σκοτώθηκε.
The limousine slid smoothly on the busy streets.	Η λιμουζίνα γλιστρούσε ομαλά στους πολυσύχναστους δρόμους.
Always use a serrated knife when cutting bread.	Χρησιμοποιείτε πάντα ένα οδοντωτό μαχαίρι όταν κόβετε το ψωμί.
Tourism is an important part of the economy.	Ο τουρισμός είναι σημαντικό μέρος της οικονομίας.
She ran.	Εκείνη έτρεξε.
It will keep you cool on a hot day.	Θα σας κρατήσει δροσερό σε μια ζεστή μέρα.
They cried for her, but little by little, she recovered.	Την έκλαψαν, αλλά σιγά σιγά, συνήλθε.
The novelist is known as a pacifist.	Ο μυθιστοριογράφος είναι γνωστός ως ειρηνιστής.
It may rain tomorrow.	Μπορεί να βρέξει αύριο.
He claims to be descended from a medieval knight.	Ισχυρίζεται ότι κατάγεται από έναν μεσαιωνικό ιππότη.
This amount quickly became unmanageable.	Το ποσό αυτό έγινε γρήγορα αδιαχειρίσιμο.
Water is a limited resource.	Το νερό είναι περιορισμένος πόρος.
He wandered in the garden for hours.	Περιπλανήθηκε στον κήπο για ώρες.
Critics insist that art that you can not appreciate is useless.	Οι κριτικοί επιμένουν ότι η τέχνη που δεν μπορείς να εκτιμήσεις είναι άχρηστη.
He must obey his teachers or his parents.	Πρέπει να υπακούει στους δασκάλους ή στους γονείς του.
The train station was severely damaged by the fire.	Ο σιδηροδρομικός σταθμός υπέστη σοβαρές ζημιές από τη φωτιά.
The glass broke on the floor.	Το γυαλί έσπασε στο πάτωμα.
She kissed him.	Τον φίλησε.
People here often have family picnics.	Οι άνθρωποι εδώ συχνά κάνουν οικογενειακά πικνίκ.
The locals also have their share of naughty.	Οι ντόπιοι έχουν επίσης το μερίδιό τους σε άτακτους.
It took him a while.	Του πήρε λίγο.
When will you ever know?	Πότε θα μάθετε ποτέ;
A share is a measure of a company's capitalization.	Η μετοχή είναι ένα μέτρο της κεφαλαιοποίησης μιας εταιρείας.
We choose our politicians carefully.	Επιλέγουμε τους πολιτικούς μας προσεκτικά.
The cat made a loud meow.	Η γάτα έβγαλε ένα δυνατό νιαούρισμα.
I am a certified teacher.	Είμαι διπλωματούχος δάσκαλος.
All four elevators were out of order.	Και οι τέσσερις ανελκυστήρες ήταν εκτός δράσης.
The unveiling of the statue.	Τα αποκαλυπτήρια του αγάλματος.
The fly is annoying.	Η μύγα είναι ενοχλητική.
A farmer's wife will handle the hoe.	Η γυναίκα ενός αγρότη θα χειριστεί τη σκαπάνη.
They drive miles to meet relatives.	Οδηγούν χιλιόμετρα για να συναντήσουν συγγενείς.
Yesterday the giraffe escaped from the zoo.	Χθες η καμηλοπάρδαλη δραπέτευσε από τον ζωολογικό κήπο.
Much has changed in recent history.	Πολλά έχουν αλλάξει στην πρόσφατη ιστορία.
He was missing his front teeth.	Του έλειπαν τα μπροστινά του δόντια.
The square was paved with statues of the gods.	Η πλατεία ήταν στρωμένη με αγάλματα των θεών.
The authors suggest education in drama.	Οι συγγραφείς προτείνουν εκπαίδευση στο δράμα.
Two species of plants make up the raspberry bush.	Δύο είδη φυτών αποτελούν τον θάμνο του βατόμουρου.
This story contains many tragedies.	Αυτή η ιστορία περιέχει πολλές τραγωδίες.
Wild wolves are sometimes seen in the mountains.	Μερικές φορές παρατηρούνται άγριοι λύκοι στα βουνά.
Less people	Λιγότεροι άνθρωποι
The continent is still inhabited by many indigenous peoples.	Η ήπειρος εξακολουθεί να κατοικείται από πολλούς αυτόχθονες πληθυσμούς.
There is no evidence that he was in danger.	Δεν υπάρχει καμία απόδειξη ότι βρισκόταν σε κίνδυνο.
He was wearing his pajamas inside out.	Φορούσε τις πιτζάμες του μέσα έξω.
It was not like the time he had broken his joints.	Δεν ήταν σαν την εποχή που είχε σπάσει τις αρθρώσεις του.
Many children's toys have bright colors.	Πολλά παιδικά παιχνίδια έχουν έντονα χρώματα.
Middle age brings the greatest increase in body fat.	Η μέση ηλικία φέρνει τη μεγαλύτερη αύξηση στο σωματικό λίπος.
Now, we need to find the right software.	Τώρα, πρέπει να βρούμε το κατάλληλο λογισμικό.
The work crew will be on this road by noon.	Το πλήρωμα εργασίας θα περάσει από αυτό το δρόμο μέχρι το μεσημέρι.
Ask them to come.	Ζητήστε τους να έρθουν.
These drugs are toxic and dangerous.	Αυτά τα φάρμακα είναι τοξικά και επικίνδυνα.
Fewer people go to church each year.	Λιγότεροι άνθρωποι πηγαίνουν στην εκκλησία κάθε χρόνο.
At dawn, the fog covered them all.	Τα ξημερώματα, η ομίχλη τα τύλιξε όλα.
She spoke proudly of her father's success.	Μίλησε με περηφάνια για την επιτυχία του πατέρα της.
Milk is a common type of food.	Το γάλα είναι ένα κοινό είδος τροφής.
He seemed to feel his anxiety.	Φαινόταν να αισθάνεται το άγχος του.
The poor child had never met a day of peace.	Το φτωχό παιδί δεν είχε γνωρίσει ποτέ μια μέρα ειρήνης.
The guilt he felt was overwhelming.	Η ενοχή που ένιωθε ήταν συντριπτική.
He held them one by one.	Τα κράτησε ένα προς ένα.
The dunes went up even higher.	Οι αμμόλοφοι ανέβηκαν ακόμα πιο ψηλά.
Lunch eats lunch.	Το μεσημέρι τρώει μεσημεριανό.
He was very lonely.	Ήταν πολύ μόνος.
The family has eleven members.	Η οικογένεια έχει έντεκα μέλη.
The cat jumped from the top of the shelf.	Η γάτα πήδηξε από την κορυφή του ραφιού.
I need to prepare my mind for this test.	Πρέπει να προετοιμάσω το μυαλό μου για αυτήν την εξέταση.
The researchers conducted their research.	Οι ερευνητές πραγματοποίησαν την έρευνά τους.
He returned shortly after with a new girlfriend.	Επέστρεψε σε λίγο με μια νέα φίλη.
Electric pylons connect cities.	Οι ηλεκτρικοί πυλώνες συνδέουν πόλεις μεταξύ τους.
They plan to demolish the old town.	Σχεδιάζουν να γκρεμίσουν την παλιά πόλη.
Hold the umbrella over your head.	Κρατήστε την ομπρέλα πάνω από το κεφάλι σας.
Some of these products are made of vinyl.	Μερικά από αυτά τα προϊόντα είναι κατασκευασμένα από βινύλιο.
He made a bloody sacrifice.	Έκανε αιματηρή θυσία.
There was a little wind.	Υπήρχε λίγος αέρας.
Masked gunmen opened fire during a meeting.	Μασκοφόροι ένοπλοι άνοιξαν πυρ κατά τη διάρκεια συνάντησης.
The tourists were very lucky.	Οι τουρίστες ήταν πολύ τυχεροί.
The pig was barrel-thick and lazy.	Το γουρούνι ήταν χοντρό σαν βαρέλι και τεμπέλης.
Copyrighted material may not appear here, respect it.	Το υλικό που προστατεύεται από πνευματικά δικαιώματα δεν μπορεί να εμφανιστεί εδώ, σεβαστείτε το.
The interest rate has fallen sharply.	Το επιτόκιο έχει πέσει κατακόρυφα.
Dogs exhibit mostly territorial behavior.	Τα σκυλιά παρουσιάζουν ως επί το πλείστον εδαφική συμπεριφορά.
The philosopher dreamed of a better life.	Ο φιλόσοφος ονειρευόταν μια καλύτερη ζωή.
Make sure the door is securely closed.	Βεβαιωθείτε ότι η πόρτα είναι καλά κλειστή.
The young girl kept crying.	Η νεαρή κοπέλα συνέχιζε να κλαίει.
This area was once covered with ice.	Αυτή η περιοχή κάποτε ήταν καλυμμένη με πάγο.
I have enough, thank you.	Έχω αρκετά, ευχαριστώ.
Many who read the news were disappointed.	Πολλοί που διάβασαν την είδηση ​​απογοητεύτηκαν.
Make sure the cat is fed.	Βεβαιωθείτε ότι η γάτα τρέφεται.
He was a fast runner.	Ήταν γρήγορος δρομέας.
This government seeks to develop the nation.	Αυτή η κυβέρνηση επιδιώκει να αναπτύξει το έθνος.
That's what he told me.	Αυτό μου είπε.
He pushed the boat into the lake.	Έσπρωξε τη βάρκα στη λίμνη.
They wanted to reform the corrupt political system.	Ήθελαν να μεταρρυθμίσουν το διεφθαρμένο πολιτικό σύστημα.
They cut logs on the road with chainsaws.	Κόβουν κορμούς στο δρόμο με αλυσοπρίονα.
The government, however, has overseen deindustrialisation.	Η κυβέρνηση, ωστόσο, έχει επιβλέψει την αποβιομηχάνιση.
There was a break in the rain.	Έγινε ένα διάλειμμα στη βροχή.
The mortality rate has been slowly declining.	Το ποσοστό θνησιμότητας μειώθηκε σιγά σιγά.
The government has announced plans to relocate residents.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε σχέδια για μετεγκατάσταση των κατοίκων.
Water played a key role in the battle.	Το νερό έπαιξε καθοριστικό ρόλο στη μάχη.
Potatoes are an excellent source of potassium.	Οι πατάτες είναι μια εξαιρετική πηγή καλίου.
He fought against diseases for many years.	Πάλεψε πολλά χρόνια ενάντια στις ασθένειες.
The president signed the decree.	Ο πρόεδρος υπέγραψε το διάταγμα.
We prepare the golden syrup.	Ετοιμάζουμε το χρυσό σιρόπι.
Dogs and cheetahs are carnivores.	Τα σκυλιά και τα τσιτάχ είναι σαρκοφάγα.
Looks like my backpack.	Μοιάζει με το σακίδιό μου.
The planet can be seen from the new space station.	Από τον νέο διαστημικό σταθμό φαίνεται ο πλανήτης.
The attempt was doomed to failure.	Η προσπάθεια ήταν καταδικασμένη σε αποτυχία.
He believes that the religion of cats dates back to antiquity.	Πιστεύει ότι η θρησκεία των γατών χρονολογείται από την αρχαιότητα.
The request is only partially successful.	Το αίτημα είναι μόνο εν μέρει επιτυχές.
A good book is worth reading many times.	Ένα καλό βιβλίο αξίζει να διαβαστεί πολλές φορές.
Although he enjoyed walking, he preferred to drive.	Αν και του άρεσε το περπάτημα, προτιμούσε να οδηγεί.
Order pizza for dinner.	Παρήγγειλε πίτσα για δείπνο.
The walls were dotted with mirrors.	Οι τοίχοι ήταν διάστικτοι με καθρέφτες.
The loud bang was deafening.	Το δυνατό κρότο ήταν εκκωφαντικό.
Can't you even think of an insult?	Δεν μπορείς καν να σκεφτείς καμιά προσβολή;
It is essential to always wash your hands.	Είναι απαραίτητο να πλένετε πάντα τα χέρια σας.
The milk was frozen in the fridge.	Το γάλα ήταν παγωμένο στο ψυγείο.
The tribe danced together, wearing only one underwear.	Ο φυλής χόρευε μαζί, φορώντας μόνο ένα εσώρουχο.
Foo foo	Φου φου
In many ways, the area is quite conservative.	Από πολλές απόψεις, η περιοχή είναι αρκετά συντηρητική.
The waves hit the side of the boat gently.	Τα κύματα χτυπούσαν απαλά στο πλάι του σκάφους.
He was very afraid of snakes.	Φοβόταν πολύ τα φίδια.
One contestant had to sing two songs.	Ένας διαγωνιζόμενος έπρεπε να τραγουδήσει δύο τραγούδια.
A slowly warming sun shone in the fog.	Ένας ήλιος που ζεσταινόταν αργά έλαμψε στην ομίχλη.
We must have music in our wedding.	Πρέπει να έχουμε μουσική στο γάμο μας.
Few trees sprouted in the wilderness.	Λίγα δέντρα φύτρωσαν στην ερημιά.
The cat tried to catch the mouse but failed.	Η γάτα προσπάθησε να πιάσει το ποντίκι αλλά δεν τα κατάφερε.
She left the office furious.	Έφυγε από το γραφείο έξαλλη.
The "green" revolution sweeping the world has many new inventions.	Η «πράσινη» επανάσταση που σαρώνει τον κόσμο έχει πολλές νέες εφευρέσεις.
Our house was flooded today.	Το σπίτι μας πλημμύρισε από νερό σήμερα.
The sweet milk of the cow preserves human life.	Το γλυκό γάλα της αγελάδας συντηρεί την ανθρώπινη ζωή.
His modest house was surrounded by trees.	Το λιτό σπίτι του ήταν περιτριγυρισμένο από δέντρα.
Two students showed up at the school today.	Δύο μαθητές εμφανίστηκαν σήμερα στο σχολείο.
Finally, he closed his eyes in despair.	Τελικά, έκλεισε τα μάτια του με απόγνωση.
After the accident, he resigned.	Μετά το ατύχημα, παραιτήθηκε.
Their life together was turbulent.	Η κοινή τους ζωή ήταν ταραχώδης.
It is usually stolen from parks.	Συνήθως κλέβεται από πάρκα.
I was alone.	Ήμουν μόνος.
However, some relatives were lost.	Ωστόσο, κάποιοι συγγενείς χάθηκαν.
Framed the flowers.	Πλαισίωσε τα λουλούδια.
He believes in the power of prayer.	Πιστεύει στη δύναμη της προσευχής.
They started dancing, hoping to attract the prince.	Άρχισαν να χορεύουν, ελπίζοντας να προσελκύσουν τον πρίγκιπα.
It was covered with cobwebs.	Ήταν καλυμμένο με ιστούς αράχνης.
The roar of the car engine disturbed the silence.	Το βουητό της μηχανής του αυτοκινήτου τάραξε την ησυχία.
They were angry with the old woman.	Θύμωσαν με τη γριά.
Take care of your neighbors.	Φρόντισε τους γείτονές σου.
A huge fire broke out.	Μια τεράστια φωτιά ξέσπασε.
Suddenly a loud bang was heard and the boat rocked.	Ξαφνικά ακούστηκε ένας δυνατός κρότος και η βάρκα λικνίστηκε.
The protesters are calling on the government to take this seriously.	Οι διαδηλωτές καλούν την κυβέρνηση να το λάβει σοβαρά υπόψη.
The author did not want to get involved.	Ο συγγραφέας δεν ήθελε να εμπλακεί.
In the sixteenth century, life was difficult here.	Τον δέκατο έκτο αιώνα, η ζωή ήταν δύσκολη εδώ.
The refugees fled the newly formed borders.	Οι πρόσφυγες διέφυγαν από τα νεοσχηματισμένα σύνορα.
The cat sat on the floor, its legs resting.	Η γάτα κάθισε στο πάτωμα, με τα πόδια ακίμπο.
We were glad to see you.	Χαιρόμασταν που σας είδαμε.
He had a son and a daughter.	Είχε έναν γιο και μια κόρη.
Place the tomatoes in a fireproof dish.	Τοποθετούμε τις ντομάτες σε ένα πυρίμαχο σκεύος.
They shouted questions at the old man.	Φώναξαν ερωτήσεις στον γέρο.
An outbreak of the disease has recently increased child mortality.	Ένα ξέσπασμα ασθένειας αύξησε πρόσφατα την παιδική θνησιμότητα.
He is afraid of heights.	Φοβάται τα ύψη.
The lonely woman began to cry.	Η μοναχική γυναίκα άρχισε να κλαίει.
People should not use this method for cooking.	Οι άνθρωποι δεν πρέπει να χρησιμοποιούν αυτή τη μέθοδο για το μαγείρεμα.
People sometimes laugh at the naiveté of outdated contracts.	Οι άνθρωποι μερικές φορές γελούν με την αφέλεια των ξεπερασμένων συμβάσεων.
Finally, make sure there are enough bananas.	Τέλος, φροντίστε να υπάρχουν αρκετές μπανάνες.
A storm hit the city last night.	Μια καταιγίδα έπληξε την πόλη χθες το βράδυ.
The passengers gathered uncomfortably in the small room.	Οι επιβάτες μάζευσαν άβολα στο μικρό δωμάτιο.
The recipe for this cake is much more complicated.	Η συνταγή για αυτό το κέικ είναι πολύ πιο περίπλοκη.
Fearing to lose his job, he changed his name.	Φοβούμενος μην χάσει τη δουλειά του, άλλαξε το όνομά του.
The level of unemployment is worrying.	Το επίπεδο της ανεργίας είναι ανησυχητικό.
The proposal contains dates	Η πρόταση περιέχει ημερομηνίες
The baby sat smiling in front of the TV.	Το μωρό κάθισε χαμογελώντας μπροστά στην τηλεόραση.
The house is nice and clean.	Το σπίτι είναι ωραίο και καθαρό.
Some species survive only here on this island.	Μερικά είδη επιβιώνουν μόνο εδώ σε αυτό το νησί.
The two sides constantly exchanged fire.	Οι δύο πλευρές αντάλλαξαν συνεχώς πυρά.
Braille is obsolete.	Η γραφή Braille έπεσε εκτός χρήσης.
He was wearing an elegant bracelet.	Φορούσε ένα κομψό βραχιόλι.
The coach made a good appearance.	Ο προπονητής έκανε καλή εμφάνιση.
This model also embraces pluralism.	Αυτό το μοντέλο αγκαλιάζει επίσης τον πλουραλισμό.
Finally he took the road to the village square.	Τελικά πήρε το δρόμο για την πλατεία του χωριού.
Finally, she heard her name shouted.	Τελικά, άκουσε το όνομά της να φωνάζει.
They were out of breath out of fear.	Έμειναν κομμένη την ανάσα από φόβο.
Parents must protect their children.	Οι γονείς πρέπει να προστατεύουν τα παιδιά τους.
Oaks were widely used in bridge construction.	Οι βελανιδιές χρησιμοποιήθηκαν ευρέως στην κατασκευή γεφυρών.
After the Second World War, state control over manufacturing increased significantly.	Μετά τον δεύτερο πόλεμο, ο κρατικός έλεγχος στη μεταποίηση αυξήθηκε σημαντικά.
The production of electricity from renewable sources is becoming more and more important.	Η παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές γίνεται όλο και πιο σημαντική.
Stay up to date on current affairs.	Μείνετε ενημερωμένοι για τις τρέχουσες υποθέσεις.
Pour the hot milk.	Ρίχνουμε το ζεστό γάλα.
Ornately decorated with reliefs.	Περίτεχνα διακοσμημένο με ανάγλυφα.
Sing the national anthem.	Τραγουδήστε τον εθνικό ύμνο.
Policies, laws and regulations.	Πολιτικές, νόμοι και κανονισμοί.
The flood soon destroyed all the houses in the village.	Η πλημμύρα κατέστρεψε σύντομα όλα τα σπίτια του χωριού.
The boy dreamed of playing baseball one day.	Το αγόρι ονειρευόταν να παίξει μπέιζμπολ μια μέρα.
His sister opposed his plan.	Η αδερφή του αντιτάχθηκε στο σχέδιό του.
The coat was thrown out with the trash.	Το παλτό πετάχτηκε έξω με τα σκουπίδια.
It was a cold, sunny day.	Ήταν μια κρύα, ηλιόλουστη μέρα.
He did not notice her.	Έκανε ότι δεν την πρόσεξε.
Some men and women fail to recognize their worth.	Μερικοί άνδρες και γυναίκες αποτυγχάνουν να αναγνωρίσουν την αξία τους.
Invisibility is a common ability of sherens.	Η αορατότητα είναι μια κοινή ικανότητα των sherens.
Many people collect these figurines.	Πολλοί άνθρωποι συλλέγουν αυτά τα ειδώλια.
The bottle is designed to be used daily.	Το μπουκάλι έχει σχεδιαστεί για να χρησιμοποιείται καθημερινά.
Mercury is a light, malleable metal.	Ο υδράργυρος είναι ένα ελαφρύ, ελατό μέταλλο.
A program is underway to stop deforestation.	Ένα πρόγραμμα είναι σε εξέλιξη για να σταματήσει η αποψίλωση των δασών.
Many large animals feed on grain.	Πολλά μεγάλα ζώα τρέφονται με σιτηρά.
He crossed the field, sweeping the crops.	Πέρασε το χωράφι, σαρώνοντας τις καλλιέργειες.
The roar of the surf went up.	Ο βρυχηθμός του σερφ ανέβηκε.
Children must learn to play chess.	Τα παιδιά πρέπει να μάθουν να παίζουν σκάκι.
This food is spicy.	Αυτό το φαγητό είναι πικάντικο.
Butter is formed as the milk is stirred for butter.	Το βούτυρο σχηματίζεται καθώς το γάλα αναδεύεται για βούτυρο.
The ship had sailed a few miles to sea.	Το πλοίο είχε αποπλεύσει λίγα μίλια στη θάλασσα.
He took advantage of this opportunity.	Εκμεταλλεύτηκε αυτή την ευκαιρία.
Well, both of my dogs are alive.	Λοιπόν, και τα δύο σκυλιά μου είναι ζωντανά.
Save water, they say.	Εξοικονομήστε νερό, λένε.
When faced with new information, we reevaluate our views.	Όταν ερχόμαστε αντιμέτωποι με νέες πληροφορίες, επαναξιολογούμε τις απόψεις μας.
The elephant opened its jaws and roared.	Ο ελέφαντας άνοιξε τα σαγόνια του και βρυχήθηκε.
I started to sing softly.	Άρχισα να σιγοτραγουδάω.
The country is entering a new era.	Η χώρα μπαίνει σε μια νέα εποχή.
The game returns to the capital.	Το παιχνίδι επιστρέφει στην πρωτεύουσα.
Carefully pour the milk into a bowl.	Έριξε προσεκτικά το γάλα σε ένα μπολ.
He returned earlier than expected.	Επέστρεψε νωρίτερα από το αναμενόμενο.
Look, he says, at this beautiful bird.	Κοίτα, λέει, αυτό το όμορφο πουλί.
The process takes just one minute.	Η διαδικασία διαρκεί μόλις ένα λεπτό.
Glass has traditionally been associated with elegance and wealth.	Το γυαλί έχει παραδοσιακά συνδεθεί με την κομψότητα και τον πλούτο.
He was asked to go on a long journey.	Του ζητήθηκε να πάει ένα μακρινό ταξίδι.
Please stop doing this.	Παρακαλώ σταματήστε να το κάνετε αυτό.
Scientists inspecting the camera captured a suspicious figure.	Οι επιστήμονες που επιθεωρούσαν την κάμερα συνέλαβαν μια ύποπτη φιγούρα.
Cut the horse's mane until its face is hard.	Κόψτε τη χαίτη του αλόγου, μέχρι το πρόσωπό του να είναι σκληρό.
The cup does not match the saucer.	Το φλιτζάνι δεν ταιριάζει με το πιατάκι.
People were buying goods in a busy market.	Οι άνθρωποι αγόραζαν εμπορεύματα σε μια πολυσύχναστη αγορά.
The rumor could not be confirmed.	Η φήμη δεν μπόρεσε να επιβεβαιωθεί.
Authorities will review the law to ensure justice.	Οι αρχές θα αναθεωρήσουν τον νόμο για να εξασφαλίσουν δικαιοσύνη.
I shook my foot.	Κούνησα το πόδι μου.
Snakes and yolks lurk in this ancient landscape.	Φίδια και κρόκοι παραμονεύουν σε αυτό το αρχαίο τοπίο.
Gasoline will be very rare.	Η βενζίνη θα είναι πολύ σπάνια.
Spring thawing brings new life to the earth.	Η ανοιξιάτικη απόψυξη φέρνει νέα ζωή στη γη.
To many, it seemed crazy.	Για πολλούς, φαινόταν τρελό.
The chance of dying is slowly waning.	Η πιθανότητα να πεθάνεις εξασθενεί σιγά σιγά.
Satellite imagery showed that the area was growing.	Οι δορυφορικές εικόνες έδειξαν ότι η περιοχή μεγάλωνε.
I remember him so clearly.	Τον θυμάμαι τόσο καθαρά.
He slowly pulled his hand free.	Τράβηξε αργά το χέρι του ελεύθερο.
Every business must abide by the rules.	Κάθε επιχείρηση πρέπει να τηρεί τους κανονισμούς.
She was shocked by his decision, but he consented.	Ήταν ραγισμένη από την απόφασή του, αλλά τη συναίνεσε.
The list of actors will be announced soon.	Η λίστα των ηθοποιών θα ανακοινωθεί σύντομα.
The king called a meeting of the inhabitants of the city.	Ο βασιλιάς κάλεσε μια συνάντηση των κατοίκων της πόλης.
Jack could remember very little.	Ο Τζακ μπορούσε να θυμηθεί πολύ λίγα.
He gladly accepts some criticism.	Δέχεται λίγη κριτική με χαρά.
Patients taking certain medications have an increased risk of diabetes.	Οι ασθενείς που λαμβάνουν ορισμένα φάρμακα έχουν αυξημένο κίνδυνο διαβήτη.
Do not inhale this type of gas.	Μην εισπνέετε αυτό το είδος αερίου.
These machines are becoming popular.	Αυτά τα μηχανήματα γίνονται δημοφιλή.
This charming island has enjoyed relative peace since colonial times.	Αυτό το γοητευτικό νησί απολαμβάνει σχετική ειρήνη από την εποχή της αποικίας.
Ecclesiastics no longer feel comfortable.	Οι εκκλησιαστικοί δεν αισθάνονται πλέον άνετα.
Seeing that her students were thirsty, she brought them lemonade.	Βλέποντας ότι οι μαθητές της διψούσαν, τους έφερε λεμονάδα.
The soldiers hid.	Οι στρατιώτες κρύφτηκαν.
Recent technological developments have helped to reduce congestion.	Οι πρόσφατες τεχνολογικές εξελίξεις έχουν συμβάλει στη μείωση της κυκλοφοριακής συμφόρησης.
Almost everyone in the country has a mobile phone.	Σχεδόν όλοι στη χώρα έχουν κινητό τηλέφωνο.
They even do a circus in this area.	Σε αυτή την περιοχή κάνουν ακόμη και τσίρκο.
The following year, milk production increased.	Τον επόμενο χρόνο, η παραγωγή γάλακτος αυξήθηκε.
The photo shows a happy young man.	Η φωτογραφία δείχνει έναν χαρούμενο νεαρό άνδρα.
Usually, the road to the sanctuary is an uneven road.	Συνήθως, ο δρόμος προς το ιερό είναι ένας ανώμαλος δρόμος.
A bottle of perfume was on the table.	Ένα μπουκάλι αρώματος βρισκόταν στο τραπέζι.
There was a problem with the power supply.	Παρουσιάστηκε πρόβλημα με την παροχή ρεύματος.
The village pub closed.	Η παμπ του χωριού έκλεισε.
It was known throughout the province.	Ήταν γνωστή σε όλη την επαρχία.
The toilet is there.	Η τουαλέτα είναι εκεί.
Osaka is chaos!	Η Οσάκα είναι χάος!
There has been a dramatic increase in crime.	Υπήρξε δραματική αύξηση της εγκληματικότητας.
Employees were constantly forced to make compromises.	Οι εργαζόμενοι αναγκάζονταν συνεχώς να κάνουν συμβιβασμούς.
The beach was covered with tourists.	Η παραλία ήταν καλυμμένη από τουρίστες.
Let's wait and see how it is.	Ας περιμένουμε να δούμε πώς είναι.
The minister took a large bite of meat.	Ο υπουργός πήρε μια μεγάλη μπουκιά κρέας.
My boss told me he was hiring someone new.	Το αφεντικό μου μου είπε ότι προσλαμβάνει κάποιον νέο.
His request was extremely reasonable.	Το αίτημά του ήταν εξαιρετικά εύλογο.
The forecast is for improved numbers of tourists this year.	Η πρόβλεψη είναι για βελτιωμένους αριθμούς τουριστών φέτος.
Have you completed your sentence?	Έχετε ολοκληρώσει τη φράση σας;
Partly a myth, partly a story, partly a legend.	Εν μέρει μύθος, εν μέρει ιστορία, εν μέρει θρύλος.
They should not have fallen in love.	Δεν έπρεπε να ερωτευτούν.
The witch threw illusions at the victim.	Η μάγισσα έριξε ψευδαισθήσεις στο θύμα.
The room was empty.	Το δωμάτιο ήταν άδειο.
Fortunately he escaped unharmed.	Ευτυχώς γλίτωσε αβλαβής.
The nails were pushed from the bottom.	Τα καρφιά σπρώχνονταν από την κάτω πλευρά.
The bus was full.	Το λεωφορείο ήταν γεμάτο.
Scientists now believe that the moon may be hollow.	Οι επιστήμονες πιστεύουν τώρα ότι το φεγγάρι μπορεί να είναι κούφιο.
Then the boy broke the nearest window.	Τότε το αγόρι έσπασε το πλησιέστερο παράθυρο.
Most snakes are harmless to humans.	Τα περισσότερα φίδια είναι ακίνδυνα για τον άνθρωπο.
Spiders weave beautiful tissues.	Οι αράχνες υφαίνουν όμορφους ιστούς.
You can use flour flour.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε αλεύρι αλεύρι.
He wants to become a millionaire.	Θέλει να γίνει εκατομμυριούχος.
Such people are worth listening to.	Τέτοιοι άνθρωποι αξίζει να ακούσετε.
Construction of new homes has already begun.	Η κατασκευή νέων κατοικιών έχει ήδη ξεκινήσει.
The train was full of noisy passengers.	Το τρένο ήταν γεμάτο θορυβώδεις επιβάτες.
Do not touch this plant.	Μην αγγίζετε αυτό το φυτό.
Our team is small but dedicated.	Η ομάδα μας είναι μικρή αλλά αφοσιωμένη.
The servants moved quietly into the room	Οι υπηρέτες κινήθηκαν ήσυχα στο δωμάτιο
He took half a dozen wires.	Πήρε μισή ντουζίνα σύρματα.
Hot coffee was poured into the coffee maker.	Ζεστός καφές χύθηκε στην καφετιέρα.
He was represented by the party.	Εκπροσωπήθηκε από το κόμμα.
The mongoose returned home.	Η μαγκούστα γύρισε στο σπίτι.
The children loved her rather eccentric personality.	Τα παιδιά λάτρεψαν την μάλλον εκκεντρική προσωπικότητά της.
Melting the stone hearts, with fire.	Λιώνοντας τις πέτρινες καρδιές, με φωτιά.
They wanted the rent to be paid on time.	Ήθελαν να πληρωθεί το ενοίκιο στην ώρα τους.
You will want to avoid shellfish.	Θα θέλετε να αποφύγετε τα οστρακοειδή.
They were ordered to stay away from the river.	Τους δόθηκε εντολή να μείνουν μακριά από το ποτάμι.
The number of soldiers being trained continued to grow.	Ο αριθμός των στρατιωτών που εκπαιδεύονται συνέχισε να αυξάνεται.
Greed is destructive.	Η απληστία είναι καταστροφική.
What is sold in the market so cheap?	Τι πωλείται στην αγορά τόσο φτηνά;
The teachers' union denounced the reforms.	Το σωματείο των εκπαιδευτικών κατήγγειλε τις μεταρρυθμίσεις.
The leaves of the trees swayed gently.	Τα φύλλα των δέντρων ταλαντεύονταν απαλά.
The artists painted the walls with bright colors.	Οι καλλιτέχνες έβαψαν τους τοίχους με έντονα χρώματα.
The birds were outraged by his presence.	Τα πουλιά εξοργίστηκαν από την παρουσία του.
The doctor is a good person.	Ο γιατρός είναι καλός άνθρωπος.
Everyone looked at the map.	Κοίταξαν όλοι τον χάρτη.
In fact, he had already been married once.	Μάλιστα, είχε ήδη παντρευτεί μια φορά.
Two novels that are constantly read, book by book.	Δύο μυθιστορήματα που διαβάζονται συνεχώς, βιβλίο με βιβλίο.
Take out the chocolates.	Βγάλτε τις σοκολάτες.
From this distance you can not distinguish the peach.	Από αυτή την απόσταση δεν μπορείς να ξεχωρίσεις τη ροδακινιά.
Their food contains little protein.	Η τροφή τους περιέχει λίγη πρωτεΐνη.
He lives his life one day at a time.	Ζει τη ζωή του μια μέρα τη φορά.
The people had now been freed from diploid arithmetic.	Ο λαός είχε πλέον απελευθερωθεί από τη διπλοειδή αριθμητική.
This country has a harsh climate.	Αυτή η χώρα έχει ένα τραχύ κλίμα.
Obviously, something was wrong with his car.	Προφανώς, κάτι δεν πήγαινε καλά με το αυτοκίνητό του.
The covered statements of the prime minister reflect the position of his cabinet.	Οι καλυμμένες δηλώσεις του πρωθυπουργού αντικατοπτρίζουν τη θέση του υπουργικού συμβουλίου του.
It was full of hot air.	Ήταν γεμάτος ζεστό αέρα.
He suggested that we design the dance together.	Μου πρότεινε να σχεδιάσουμε μαζί τον χορό.
They searched through old charred documents.	Έψαξαν μέσα από παλιά απανθρακωμένα έγγραφα.
The farmer was furious.	Ο αγρότης εξαγριώθηκε.
The resident found nothing remarkable about the location.	Ο κάτοικος δεν βρήκε τίποτα αξιοσημείωτο για την τοποθεσία.
Thermal depression and heat exhaustion are common in the field.	Η θερμική κατάθλιψη και η θερμική εξάντληση είναι κοινά στο πεδίο.
Putting water in the kettle.	Βάζοντας νερό στο βραστήρα.
Innate expressions are out of fashion.	Οι έμφυτες εκφράσεις έχουν ξεφύγει από τη μόδα.
Methane is a colorless, odorless gas.	Το μεθάνιο είναι ένα άχρωμο, άοσμο αέριο.
First, you will need to cook some rice.	Αρχικά, θα χρειαστεί να μαγειρέψετε λίγο ρύζι.
He was accused of forgery.	Κατηγορήθηκε για ψευδορκία.
It was not his fault.	Δεν έφταιγε αυτός.
Gardeners had to clear the snow from the paths.	Οι κηπουροί έπρεπε να καθαρίσουν το χιόνι από τα μονοπάτια.
A test was given to measure alcohol levels.	Δόθηκε τεστ για τη μέτρηση των επιπέδων αλκοόλ.
Specialists were called in to help resolve the crisis.	Για να βοηθήσουν στην επίλυση της κρίσης, κλήθηκαν ειδικοί.
He is hugely popular in his homeland.	Βρίσκει τεράστια δημοτικότητα στην πατρίδα του.
What this country needs is diplomacy.	Αυτό που χρειάζεται αυτή η χώρα είναι διπλωματία.
The respondents who felt happiest were	Οι ερωτηθέντες που ένιωθαν πιο χαρούμενοι ήταν
These inflated balloons were brightly colored.	Αυτά τα φουσκωμένα μπαλόνια είχαν έντονα χρώματα.
Fruits and vegetables continued to rot in the fields.	Τα φρούτα και τα λαχανικά συνέχισαν να σαπίζουν στα χωράφια.
My cousin was born deaf.	Ο ξάδερφός μου γεννήθηκε κωφός.
Make sure you are not wrinkled under the sheets.	Βεβαιωθείτε ότι δεν είστε τσακισμένοι κάτω από τα σεντόνια.
Much of the city has been demolished and rebuilt.	Μεγάλο μέρος της πόλης έχει κατεδαφιστεί και ξαναχτιστεί.
The guard was sleeping at work.	Ο φύλακας κοιμόταν στη δουλειά.
The older brother was a monk	Ο μεγαλύτερος αδελφός ήταν μοναχός
Tangerine oranges are commonly used in this household.	Τα πορτοκάλια μανταρίνι χρησιμοποιούνται συνήθως σε αυτό το νοικοκυριό.
I think it is very important to know foreign languages.	Πιστεύω ότι είναι πολύ σημαντικό να γνωρίζεις ξένες γλώσσες.
The mayor of the city promises to redouble his efforts.	Ο δήμαρχος της πόλης υπόσχεται να διπλασιάσει τις προσπάθειές του.
He made a living by catering to wealthy customers.	Έκανε τα προς το ζην τροφοδοτώντας πλούσιους πελάτες.
Fortunately, she had left her belongings in the car.	Ευτυχώς είχε αφήσει τα υπάρχοντά της στο αυτοκίνητο.
A group of them are burning garbage in this landfill.	Μια ομάδα από αυτούς καίει τα σκουπίδια σε αυτή τη χωματερή.
He bowed deeply to her.	Της υποκλίθηκε βαθιά.
Email addresses must match.	Οι διευθύνσεις email πρέπει να ταιριάζουν.
The solution to global warming has been found!	Η λύση για την υπερθέρμανση του πλανήτη βρέθηκε!
Newspapers discuss her retirement every year.	Οι εφημερίδες συζητούν κάθε χρόνο τη συνταξιοδότησή της.
A cool wind blew across the field.	Ένας δροσερός άνεμος φύσηξε σε όλο το χωράφι.
A life-size statue of this famous character has recently appeared.	Ένα άγαλμα σε φυσικό μέγεθος αυτού του διάσημου χαρακτήρα εμφανίστηκε πρόσφατα.
There was a discussion about what needs to be done.	Έγινε κάποια συζήτηση για το τι πρέπει να γίνει.
The enemy appeared without warning.	Ο εχθρός εμφανίστηκε χωρίς προειδοποίηση.
Formerly described as "fermenting" organisms.	Παλαιότερα περιγράφονταν ως «ζυμωτικοί» οργανισμοί.
Let this be the beginning of a more open society.	Ας είναι αυτή η αρχή μιας πιο ανοιχτής κοινωνίας.
Scientists are trying to determine how the animals feel about the earthworm	Οι επιστήμονες προσπαθούν να προσδιορίσουν πώς τα ζώα αισθάνονται τον γαιοσκώληκα
Science had to overcome skepticism.	Η επιστήμη έπρεπε να ξεπεράσει τον σκεπτικισμό.
In the darkness the starry sky is clearly visible.	Μέσα στο σκοτάδι φαίνεται καθαρά ο έναστρος ουρανός.
The conflict between two nations seems big on the horizon.	Η σύγκρουση μεταξύ δύο εθνών φαίνεται μεγάλη στον ορίζοντα.
This helps the birds to migrate.	Αυτό βοηθά τα πουλιά να μεταναστεύσουν.
Scientists believe this would encourage innovation.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι αυτό θα ενθάρρυνε την καινοτομία.
What we need is more tolerance and understanding.	Αυτό που χρειαζόμαστε είναι περισσότερη ανοχή και κατανόηση.
The financial impact of this is huge.	Ο οικονομικός αντίκτυπος αυτού είναι τεράστιος.
A psychologist explained how the brain gradually changes with age.	Ένας ψυχολόγος εξήγησε πώς ο εγκέφαλος αλλάζει σταδιακά με την ηλικία.
Use your hands to knead the dough.	Χρησιμοποιήστε τα χέρια σας για να ζυμώσετε τη ζύμη.
This world is in turmoil.	Αυτός ο κόσμος είναι σε αναταραχή.
Carefully place the pieces in the correct position.	Τοποθέτησε προσεκτικά τα κομμάτια στη σωστή τους θέση.
When he finished eating, he lit a cigarette.	Όταν τελείωσε το φαγητό, άναψε ένα τσιγάρο.
The children are clearly happy.	Τα παιδιά είναι ξεκάθαρα ευχαριστημένα.
The child can only walk a few steps.	Το παιδί μπορεί να περπατήσει μόνο λίγα βήματα.
The broken leg seems to heal.	Το σπασμένο πόδι φαίνεται να επουλώνεται.
The store offers the latest in computer technology.	Το κατάστημα προσφέρει την τελευταία λέξη της τεχνολογίας υπολογιστών.
Dry lips require only one drink.	Τα ξεραμένα χείλη ζητούν μόνο ένα ποτό.
The revolution provided universal health care to all.	Η επανάσταση παρείχε καθολική υγειονομική περίθαλψη σε όλους.
This case is being studied by historians.	Αυτή η περίπτωση μελετάται από ιστορικούς.
The silent protest led to riots.	Η σιωπηλή διαμαρτυρία οδήγησε σε ταραχές.
She wrapped the shawl around her shoulders.	Τύλιξε το σάλι στους ώμους της.
You can read a lot of books if you do your homework.	Μπορείτε να διαβάσετε πολλά βιβλία αν κάνετε την εργασία σας.
Look at the face of every person you meet.	Κοιτάξτε το πρόσωπο κάθε ατόμου που συναντάτε.
The suffering of prisoners is never taken into account.	Τα βάσανα των κρατουμένων δεν λαμβάνονται ποτέ υπόψη.
Contracts and protocol were violated in the negotiations.	Στις διαπραγματεύσεις παραβιάστηκαν συμβάσεις και πρωτόκολλο.
He climbed the stairs carefully.	Ανέβηκε τη σκάλα προσεκτικά.
This fence prevents access to offenders.	Αυτός ο φράκτης εμποδίζει την πρόσβαση σε παραβάτες.
The winter rains provided excellent grazing on the cattle.	Οι χειμερινές βροχές παρείχαν εξαιρετική βοσκή στα βοοειδή.
But our goal was to evaluate the quality of education.	Στόχος μας όμως ήταν να αξιολογήσουμε την ποιότητα της εκπαίδευσης.
Maulidur juta loved cooking.	Στο Maulidur juta άρεσε η μαγειρική.
The main roads were well maintained.	Οι κεντρικοί δρόμοι ήταν καλά συντηρημένοι.
A deep cave was connected to the system.	Μια βαθιά σπηλιά συνδέθηκε στο σύστημα.
His tone was ironic.	Ο τόνος του ήταν ειρωνικός.
The manager had big plans for the city.	Ο διαχειριστής είχε μεγάλα σχέδια για την πόλη.
Most foods seem to be consumed during transport.	Τα περισσότερα τρόφιμα φαίνεται να καταναλώνονται κατά τη μεταφορά.
The biggest challenge is to get organized.	Η μεγαλύτερη πρόκληση είναι να οργανωθούμε.
The second issue of the magazine was largely devoted to poetry.	Το δεύτερο τεύχος του περιοδικού ήταν σε μεγάλο βαθμό αφιερωμένο στην ποίηση.
In heavy rain, take a short route.	Σε δυνατή βροχή, ρισκάρετε σε μια σύντομη διαδρομή.
Fresh from the fridge.	Φρέσκο ​​από το ψυγείο.
The elephant was fatally wounded in the back.	Ο ελέφαντας τραυματίστηκε θανάσιμα στο πίσω μέρος.
The lace flowed like a waterfall.	Η δαντέλα έρεε σαν καταρράκτης.
These letters write my name.	Αυτά τα γράμματα γράφουν το όνομά μου.
Her children have grown up now.	Τα παιδιά της έχουν μεγαλώσει πλέον.
Some people prefer contrast.	Μερικοί άνθρωποι προτιμούν την αντίθεση.
He arrived at his wife's funeral in a limousine.	Έφτασε στην κηδεία της γυναίκας του με λιμουζίνα.
Poorly fitted shoes can be very painful.	Τα παπούτσια με κακή εφαρμογή μπορεί να είναι πολύ επώδυνα.
Marriage is a state institution.	Ο γάμος είναι κρατικός θεσμός.
The concert was great.	Η συναυλία ήταν εξαιρετική.
The conflict ended very quickly.	Η σύγκρουση έληξε πολύ γρήγορα.
Any number of things can lead to gradual erosion.	Οποιοσδήποτε αριθμός πραγμάτων μπορεί να οδηγήσει σε σταδιακή διάβρωση.
The only exception is genetically modified foods.	Η μόνη εξαίρεση είναι τα γενετικά τροποποιημένα τρόφιμα.
I ate pizza, my favorite meal.	Έφαγα πίτσα, το αγαπημένο μου γεύμα.
The explosion created a huge explosion.	Η έκρηξη δημιούργησε μια τεράστια έκρηξη.
This society had strict laws regarding agriculture.	Αυτή η κοινωνία είχε αυστηρούς νόμους σχετικά με τη γεωργία.
The song was sung by two rival bands.	Το τραγούδι τραγούδησαν δύο αντίπαλα συγκροτήματα.
The flood led to huge floods.	Η πλημμύρα οδήγησε σε τεράστιες πλημμύρες.
Not so strong, but extremely sweet.	Όχι τόσο δυνατό, αλλά εξαιρετικά γλυκό.
No matter how hard he tried, he just couldn't breathe.	Όσο και να προσπαθούσε, απλά δεν μπορούσε να πάρει ανάσα.
Records of immigrants arrived in the city.	Ρεκόρ μεταναστών έφτασαν στην πόλη.
Save the settings for the end.	Αποθηκεύστε τις ρυθμίσεις για το τέλος.
Important questions remain unanswered.	Σημαντικά ερωτήματα παραμένουν αναπάντητα.
The milk was sour.	Το γάλα ξινίστηκε.
Treat it as an experiment.	Αντιμετωπίστε το ως πείραμα.
A reader wonders how many more lives will be lost.	Ένας αναγνώστης αναρωτιέται πόσες ακόμη ζωές θα χαθούν.
I prefer energy drinks to coffee.	Προτιμώ τα ενεργειακά ποτά από τον καφέ.
Each sentence is followed by a punctuation mark.	Κάθε πρόταση ακολουθείται από ένα σημείο στίξης.
The taxi slipped into the lane.	Το ταξί γλίστρησε στη λωρίδα.
There is an illness in his family.	Υπάρχει ασθένεια στην οικογένειά του.
She always forgets her name.	Πάντα ξεχνάει το όνομά της.
Singing and dancing are important elements of many celebrations.	Το τραγούδι και ο χορός είναι σημαντικά στοιχεία πολλών γιορτών.
If they think you's smart, they let you go.	Αν νομίζουν ότι είσαι έξυπνος, σε αφήνουν να φύγεις.
He received a severe blow to the head.	Δέχτηκε ένα δυνατό χτύπημα στο κεφάλι.
I do not mind doing this.	Δεν με πειράζει να το κάνω αυτό.
We need to investigate the game plan of the opposing team.	Θα πρέπει να διερευνήσουμε το σχέδιο παιχνιδιού της αντίπαλης ομάδας.
Her heart was beating faster, she swallowed a little water nervously.	Η καρδιά της χτυπούσε πιο γρήγορα, κατάπιε νευρικά λίγο νερό.
We need to widen the channel.	Πρέπει να διευρύνουμε το κανάλι.
The walk was short and fun.	Η βόλτα ήταν σύντομη και διασκεδαστική.
I will study hard for the test.	Θα μελετήσω σκληρά για το τεστ.
Thousands of languages ​​are still spoken around the world.	Χιλιάδες γλώσσες μιλιούνται ακόμα σε όλο τον κόσμο.
He wandered on the river bank.	Περιπλανήθηκε στην όχθη του ποταμού.
With this information, she could begin her work.	Με αυτές τις πληροφορίες, θα μπορούσε να ξεκινήσει το έργο της.
This park has a long history.	Αυτό το πάρκο έχει μακρά ιστορία.
Your show will be rescheduled.	Η εκπομπή σας θα επαναπρογραμματιστεί.
You just became the youngest employee.	Μόλις έγινες ο νεότερος υπάλληλος.
Why is it famous that it is impossible?	Γιατί φημίζεται ότι είναι αδύνατο;
The busy houses house the poor.	Οι πολυσύχναστες κατοικίες στεγάζουν τους φτωχούς.
The toads disappear.	Οι φρύνοι εξαφανίζονται.
The snow drifted silently down.	Το χιόνι παρέσυρε σιωπηλά προς τα κάτω.
You did not follow the rules.	Δεν ακολούθησες τους κανόνες.
Please come back here soon.	Παρακαλώ επιστρέψτε εδώ σύντομα.
The inhabitants of the city celebrated.	Οι κάτοικοι της πόλης πανηγύρισαν.
He is polite and considerate.	Είναι ευγενικός και προσεκτικός.
Build slowly on steep hills.	Χτίστε αργά στους απότομους λόφους.
A sense of anxiety spread through the crowd.	Μια αίσθηση ανησυχίας απλώθηκε στο πλήθος.
It is certainly not an easy task.	Σίγουρα δεν είναι εύκολη υπόθεση.
The ship was swept away in the month of fasting, incense.	Το πλοίο παρασύρθηκε τον μήνα της νηστείας, θυμιάζοντας.
Do we have to repeat ourselves?	Πρέπει να επαναλαμβανόμαστε;
The injury was so severe that urgent surgery was needed.	Ο τραυματισμός ήταν τόσο σοβαρός που χρειάστηκε επείγουσα χειρουργική επέμβαση.
The brothers were married by a priest.	Τα αδέρφια παντρεύτηκαν από έναν ιερέα.
The quote is loaded with such words.	Το απόσπασμα είναι φορτωμένο με τέτοιες λέξεις.
The girl's friends shouted around, laughing.	Οι φίλοι του κοριτσιού φώναξαν τριγύρω, γελώντας.
It is against my religion to eat meat.	Είναι ενάντια στη θρησκεία μου να τρώω κρέας.
The device is considered a type of computer printer.	Η συσκευή θεωρείται ένα είδος εκτυπωτή υπολογιστή.
It adds a lot to the aesthetic value of the room.	Προσθέτει πολύ στην αισθητική αξία του δωματίου.
This statue was carved into a mountain.	Αυτό το άγαλμα ήταν λαξευμένο σε ένα βουνό.
She placed it carefully next to him.	Το ακούμπησε προσεκτικά δίπλα του.
Dairy products have been shown to increase bone mass.	Τα γαλακτοκομικά προϊόντα έχουν αποδειχθεί ότι αυξάνουν την οστική μάζα.
We examined the detainees one by one.	Εξετάσαμε τους κρατούμενους έναν-έναν.
The terminal led the trucks to an alternative route.	Ο τερματικός σταθμός οδήγησε τα φορτηγά σε μια εναλλακτική διαδρομή.
He broke his fall with his hands.	Έσπασε την πτώση του με τα χέρια του.
At work angry with their bosses.	Στη δουλειά θυμωμένοι με τα αφεντικά τους.
He accepted the proposal.	Αποδέχτηκε την πρόταση.
I promised to call you today.	Υποσχέθηκα να σε πάρω τηλέφωνο σήμερα.
This clause specifically concerns the protection of the environment.	Αυτή η ρήτρα αφορά συγκεκριμένα την προστασία του περιβάλλοντος.
Hired for the position.	Προσλήφθηκε για τη θέση.
Increasingly, people are turning to their pets for comfort.	Όλο και περισσότερο, οι άνθρωποι στρέφονται στα κατοικίδιά τους για άνεση.
She told her friends that the concert was amazing.	Είπε στους φίλους της ότι η συναυλία ήταν καταπληκτική.
There is a great variety of trees here.	Εδώ υπάρχει μεγάλη ποικιλία δέντρων.
He claimed that the restaurant was incompetent.	Υποστήριξε ότι το εστιατόριο ήταν ανίκανο.
The maa is a faithful believer.	Το maa είναι πιστός πιστός.
The roots of the tree must be cut, he said.	Οι ρίζες του δέντρου πρέπει να κοπούν, είπε.
From the age of one he had dreams.	Από την ηλικία του ενός έτους είχε όνειρα.
He was stuck in the rain.	Ήταν καθηλωμένος από τη βροχή.
He retreated back to his dorm, exhausted.	Αποσύρθηκε πίσω στον κοιτώνα του, εξαντλημένος.
The text command inserts a line break.	Η εντολή κειμένου εισάγει μια αλλαγή γραμμής.
Small rodents are abundant in some areas.	Τα μικρά τρωκτικά αφθονούν σε ορισμένες περιοχές.
The perpetrators of this crime may be arrested.	Οι δράστες αυτού του εγκλήματος ενδέχεται να συλληφθούν.
Two women were brutally murdered last week.	Δύο γυναίκες δολοφονήθηκαν άγρια ​​την περασμένη εβδομάδα.
Modern irrigation techniques have changed the ecology.	Οι σύγχρονες τεχνικές άρδευσης έχουν αλλάξει την οικολογία.
Her landscape was not included.	Η τοπιογραφία της δεν συμπεριλήφθηκε.
After all, he is just a child.	Τελικά είναι απλώς ένα παιδί.
Doctors determined that her illness was caused by her.	Οι γιατροί διαπίστωσαν ότι η ασθένειά της προκλήθηκε από αυτήν.
Sale of goods in small quantities.	Πώληση εμπορευμάτων σε μικρές ποσότητες.
The weather is awful today!	Ο καιρός είναι απαίσιος σήμερα!
Turn the handle.	Γυρίστε τη λαβή.
The workers started the construction at midnight.	Οι εργάτες ξεκίνησαν την κατασκευή τα μεσάνυχτα.
The documents are subject to scrutiny by many critics.	Τα έγγραφα υπόκεινται στον έλεγχο πολλών κριτικών.
Immigrants have filled the streets.	Οι μετανάστες έχουν γεμίσει τους δρόμους.
He is a decent man.	Είναι ένας αξιοπρεπής άνθρωπος.
Some visitors are proud of their adventurous spirit.	Μερικοί επισκέπτες υπερηφανεύονται για το περιπετειώδες πνεύμα τους.
The party's popularity has since declined.	Η δημοτικότητα του κόμματος έκτοτε έχει υποχωρήσει.
The locals prefer candidates with good education.	Οι ντόπιοι προτιμούν υποψήφιους με καλή εκπαίδευση.
She was equally unsuccessful in the exams.	Ήταν εξίσου αποτυχημένη στις εξετάσεις.
The conflict was finally resolved.	Η σύγκρουση επιλύθηκε τελικά.
He is undoubtedly a good fisherman.	Είναι αναμφίβολα καλός ψαράς.
He and his brother are remembered for their bravery.	Αυτός και ο αδερφός του έμειναν στη μνήμη για τη γενναιότητά τους.
Then she leaves her house.	Μετά βγαίνει από το σπίτι της.
Species become extinct when their habitats are destroyed.	Τα είδη εξαφανίζονται όταν τα ενδιαιτήματά τους καταστρέφονται.
It had not been formed for several decades.	Δεν είχε διαμορφωθεί για αρκετές δεκαετίες.
Utilities cut off power to all residents.	Οι επιχειρήσεις κοινής ωφέλειας διέκοψαν το ρεύμα σε όλους τους κατοίκους.
There are many attractive holiday homes here.	Υπάρχουν πολλές ελκυστικές εξοχικές κατοικίες εδώ.
He looked out of the small living room window.	Κοίταξε έξω από το μικρό παράθυρο του σαλονιού.
The virus mutates easily.	Ο ιός μεταλλάσσεται εύκολα.
He was in danger of death.	Κινδύνεψε με θάνατο.
The door to the basement was locked.	Η πόρτα στο υπόγειο ήταν κλειδωμένη.
This post offers a rather attractive package.	Αυτή η ανάρτηση προσφέρει ένα μάλλον ελκυστικό πακέτο.
The dress was torn.	Το φόρεμα σκίστηκε.
Support your customer.	Υποστηρίξτε τον πελάτη σας.
A "no smoking" sign hangs on the door.	Μια πινακίδα «απαγορεύεται το κάπνισμα» κρέμεται στην πόρτα.
They were driving a hybrid car.	Οδηγούσαν ένα υβριδικό αυτοκίνητο.
Because very little sunlight filters through the forest canopy.	Επειδή πολύ λίγο ηλιακό φως φιλτράρει μέσα από τον θόλο του δάσους.
For those who love reading, there is nothing more enjoyable.	Για όσους αγαπούν το διάβασμα, δεν υπάρχει τίποτα πιο ευχάριστο.
The alarm bell rang.	Χτύπησε το κουδούνι του κινδύνου.
The chair is moved by the speeches.	Η έδρα συγκινείται από τις ομιλίες.
The beveled edges create a more refined look.	Οι λοξότμητες άκρες δημιουργούν μια πιο εκλεπτυσμένη εμφάνιση.
Bread is made in many different ways in many different cultures.	Το ψωμί παρασκευάζεται με διάφορους τρόπους σε πολλούς διαφορετικούς πολιτισμούς.
The lenses revealed the secret passage.	Οι φακοί αποκάλυψαν το μυστικό πέρασμα.
The accounting firm acted as consultants to other companies.	Η λογιστική εταιρεία ενήργησε ως σύμβουλοι άλλων εταιρειών.
Many lives were lost.	Πολλές ζωές χάθηκαν.
A "big bang" created the universe.	Μια «μεγάλη έκρηξη» δημιούργησε το σύμπαν.
When the air was heated, the molecules were stirred more.	Όταν ο αέρας θερμαινόταν, τα μόρια αναδεύονταν περισσότερο.
Technology has made farming much easier.	Η τεχνολογία έχει κάνει τα αγροτικά καθήκοντα πολύ πιο εύκολα.
The night sky was dotted with stars.	Ο νυχτερινός ουρανός ήταν διάστικτος με αστέρια.
There were no reports of injuries.	Δεν υπήρξαν αναφορές για τραυματισμό.
Authorities urged farmers to get used to the drought.	Οι αρχές προέτρεψαν τους κτηνοτρόφους να συνηθίσουν την ξηρασία.
The chicken squeaked loudly.	Το κοτόπουλο τσίριξε δυνατά.
Australian authorities say some forests have virtually disappeared.	Οι αυστραλιανές αρχές δήλωσαν ότι ορισμένα δάση έχουν ουσιαστικά εξαφανιστεί.
Notice that the water has started to boil.	Παρατηρήστε ότι το νερό έχει αρχίσει να βράζει.
Some critics say the country's foreign policy is dangerous.	Ορισμένοι επικριτές λένε ότι η εξωτερική πολιτική της χώρας είναι επικίνδυνη.
I made two copies.	Έκανα δύο αντίγραφα.
The man seemed pensive.	Ο άντρας φαινόταν σκεφτικός.
The bridge can be seen from miles away.	Η γέφυρα φαίνεται από μίλια μακριά.
Our salaries are increasing.	Οι μισθοί μας αυξάνονται.
Research has shown that babies offer their mothers unconditional love.	Έρευνες έχουν δείξει ότι τα μωρά προσφέρουν στις μητέρες τους αγάπη άνευ όρων.
The forecast for today predicts rain.	Η πρόγνωση για σήμερα προβλέπει βροχές.
Developing countries consume more food per person than richer nations.	Οι αναπτυσσόμενες χώρες καταναλώνουν περισσότερα τρόφιμα ανά άτομο από τα πλουσιότερα έθνη.
We have a witness who can testify to this fact!	Έχουμε έναν μάρτυρα που μπορεί να καταθέσει αυτό το γεγονός!
The prime minister's wife was found dead	Νεκρή βρέθηκε η σύζυγος του πρωθυπουργού
Local activists are trying to restore it.	Τοπικοί ακτιβιστές προσπαθούν να το αποκαταστήσουν.
Drink some tea before going to bed at night.	Πιείτε λίγο τσάι πριν κοιμηθείτε το βράδυ.
He agreed to rent his condominium to us.	Συμφώνησε να μας νοικιάσει την συγκυριαρχία του.
Many of the villages were destroyed.	Πολλά από τα χωριά καταστράφηκαν.
We enjoyed a lot of great discussions.	Απολαύσαμε πολλές μεγάλες συζητήσεις.
There is no one who can help you.	Δεν υπάρχει κανείς που να μπορεί να σε βοηθήσει.
It has a long history of excessive alcohol use.	Έχει μακρά ιστορία στην υπερβολική χρήση αλκοόλ.
The car could not go further.	Το αυτοκίνητο δεν μπορούσε να πάει πιο μακριά.
The gang was not small.	Η συμμορία δεν ήταν μικρή.
Use the shampoo sparingly, otherwise your scalp will dry out.	Χρησιμοποιήστε το σαμπουάν με φειδώ, διαφορετικά το τριχωτό της κεφαλής σας θα στεγνώσει.
I really like the music on this album.	Μου αρέσει πολύ η μουσική σε αυτό το άλμπουμ.
They waited patiently for me to finish.	Περίμεναν υπομονετικά να τελειώσω.
Many species of plants have flowers.	Πολλά είδη φυτών έχουν λουλούδια.
The pay is sad.	Η αμοιβή είναι θλιβερή.
Some boys run faster than others.	Μερικά αγόρια τρέχουν πιο γρήγορα από άλλα.
The mood was gloomy after the meal.	Η διάθεση ήταν ζοφερή μετά το φαγητό.
Calm waters and dense green forests.	Γαλήνια νερά και πυκνά καταπράσινα δάση.
Water is a vital part of all life.	Το νερό είναι ζωτικό μέρος όλης της ζωής.
He has been criticized by some Internet users for signing this contract.	Επικρίθηκε από ορισμένους χρήστες του Διαδικτύου για την υπογραφή αυτού του συμβολαίου.
The soldiers were armed with swords.	Οι στρατιώτες οπλίστηκαν με ξίφη.
In the face of such internal turmoil,	Μπροστά σε τέτοιες εσωτερικές αναταραχές,
His thoughts were interrupted by the doorbell.	Τις σκέψεις του διέκοψε το κουδούνι της πόρτας.
They are interested in rock festivals.	Τους ενδιαφέρουν τα ροκ φεστιβάλ.
Please do not say a word about it.	Παρακαλώ μην πείτε λέξη για αυτό.
The woman sighed heavily as she looked out of her window.	Η γυναίκα αναστέναξε βαριά καθώς κοίταξε έξω από το παράθυρό της.
The horse sank, throwing its head.	Το άλογο βούλιαξε, πετώντας το κεφάλι του.
The captain sent his officers to inspect the ship.	Ο καπετάνιος έστειλε τους αξιωματικούς του να επιθεωρήσουν το πλοίο.
They had too much beer to drink.	Είχαν πάρα πολλή μπύρα για να πιουν.
The rest is dangerously close to zero.	Το υπόλοιπο είναι επικίνδυνα κοντά στο μηδέν.
A mason is responsible for laying bricks.	Ένας κτίστης είναι υπεύθυνος για την τοποθέτηση τούβλων.
The workers stood guard outside the gate.	Οι εργάτες στάθηκαν φρουροί έξω από την πύλη.
The community was intolerant of having to pay fines.	Η κοινότητα δυσανασχετούσε που έπρεπε να πληρώσει πρόστιμα.
Not at all, she replied.	Καθόλου, απάντησε εκείνη.
This village nests in the dense green forests.	Αυτό το χωριό φωλιάζει μέσα στα πυκνά καταπράσινα δάση.
It's like talking to a friend who is far away.	Είναι σαν να μιλάς σε έναν φίλο που είναι μακριά.
This restaurant is known for its healthy fish dishes.	Αυτό το εστιατόριο είναι γνωστό για τα υγιεινά πιάτα με ψάρι.
Their work is tedious, but they can handle it.	Η δουλειά τους είναι κουραστική, αλλά την αντέχουν.
Never much more to say.	Ποτέ πολλά περισσότερα να πω.
He preferred not to look at the question.	Προτίμησε να μην εξετάσει την ερώτηση.
They did not let him innovate.	Δεν τον άφηναν να καινοτομήσει.
A river was chattering nearby.	Ένα ποτάμι φλυαρούσε εκεί κοντά.
The hotel room is large and comfortable.	Το δωμάτιο του ξενοδοχείου είναι μεγάλο και άνετο.
Authorities may ban smoking in public buildings next year.	Οι αρχές ενδέχεται να απαγορεύσουν το κάπνισμα σε δημόσια κτίρια το επόμενο έτος.
The speaker's voice was clear and loud.	Η φωνή του ομιλητή ήταν καθαρή και ηχηρή.
What are the main causes of water pollution?	Ποιες είναι οι βασικές αιτίες της ρύπανσης των υδάτων;
The full moon rose above the mountains.	Η πανσέληνος ανέβηκε πάνω από τα βουνά.
She tightened the material on her chest.	Έσφιξε το υλικό στο στήθος της.
I buried my sister after three years of illness.	Έθαψα την αδερφή μου μετά από τρία χρόνια ασθένειας.
We observed the ritual with awe.	Παρατηρήσαμε το τελετουργικό με δέος.
The stomach was tense.	Το στομάχι ήταν τεντωμένο.
This demonstration attracted large crowds.	Αυτή η διαδήλωση προσέλκυσε μεγάλα πλήθη.
Her grandfather's advice was to never give up.	Η συμβουλή του παππού της ήταν να μην τα παρατάς ποτέ.
Eventually, they discovered that electricity could make the lights go on.	Τελικά, ανακάλυψαν ότι η ηλεκτρική ενέργεια θα μπορούσε να κάνει τα φώτα να ανάβουν.
This island complex is known for its beautiful beaches.	Αυτό το νησιωτικό συγκρότημα είναι γνωστό για τις όμορφες παραλίες του.
Most retailers use this style.	Οι περισσότεροι λιανοπωλητές χρησιμοποιούν αυτό το στυλ.
Unusually clean water flows in this river.	Σε αυτό το ποτάμι ρέει ασυνήθιστα καθαρό νερό.
Use stainless steel cutlery.	Χρησιμοποιήστε μαχαιροπίρουνα από ανοξείδωτο χάλυβα.
He was looking forward to their final meeting.	Ανυπομονούσε για την τελική τους συνάντηση.
A national health service will reduce waiting lists.	Μια εθνική υπηρεσία υγειονομικής περίθαλψης θα μειώσει τις λίστες αναμονής.
Soldiers must have eaten their grass.	Οι στρατιώτες πρέπει να έχουν φάει τα χορτάρια τους.
The company violated antitrust laws.	Η εταιρεία παραβίασε τους αντιμονοπωλιακούς νόμους.
He tore his will in the name of love.	Έσκισε τη διαθήκη του, στο όνομα της αγάπης.
Lettuce should be washed well.	Το μαρούλι πρέπει να πλυθεί καλά.
This river should not be polluted either.	Ούτε αυτό το ποτάμι πρέπει να μολυνθεί.
Most buildings had large wooden terraces.	Τα περισσότερα κτίρια είχαν μεγάλες ξύλινες βεράντες.
He could not lift the box.	Δεν μπορούσε να σηκώσει το κουτί.
The road is well paved.	Ο δρόμος είναι καλά ασφαλτοστρωμένος.
The aroma of lilac filled the room.	Το άρωμα της πασχαλιάς γέμισε το δωμάτιο.
Her big eyes sparkled in the candlelight.	Τα μεγάλα μάτια της άστραψαν στο φως των κεριών.
Water is a favorite drink in this area.	Το νερό είναι ένα αγαπημένο ποτό σε αυτή την περιοχή.
Some thrive, but others decline.	Κάποιοι ευδοκιμούν, αλλά άλλοι παρακμάζουν.
Illiterate children can not benefit from this course.	Τα αναλφάβητα παιδιά δεν μπορούν να επωφεληθούν από αυτό το μάθημα.
The men were silent.	Οι άντρες σώπασαν.
The bird was singing.	Το πουλί τραγουδούσε.
This went on for several months.	Αυτό συνεχίστηκε για αρκετούς μήνες.
How the hell did you do it?	Πώς στο καλό τα κατάφερες;
This dress is made of silk.	Αυτό το φόρεμα είναι κατασκευασμένο από μετάξι.
A large number of tourists visit this area.	Ένας μεγάλος αριθμός τουριστών επισκέπτεται αυτή την περιοχή.
The orchestra started playing.	Η ορχήστρα άρχισε να παίζει.
Billions of people live in poverty.	Δισεκατομμύρια άνθρωποι ζουν στη φτώχεια.
The symptoms gradually disappeared.	Τα συμπτώματα σταδιακά εξαφανίστηκαν.
He was paid a lot in relation to the average employee.	Αμειβόταν πολύ σε σχέση με τον μέσο εργαζόμενο.
Walking in the desert, you will encounter thorny cacti.	Περπατώντας στην έρημο, θα συναντήσετε αγκαθωτούς κάκτους.
Balance the books at the end of each month.	Ισορροπήστε τα βιβλία στο τέλος κάθε μήνα.
Their lives are governed by complex rituals.	Η ζωή τους διέπεται από πολύπλοκα τελετουργικά.
Wait for the waiter to come.	Περίμενε να έρθει ο σερβιτόρος.
These flowers were in full bloom.	Αυτά τα λουλούδια ήταν σε πλήρη άνθιση.
Doctors are now examining possible links between sugar and diabetes.	Οι γιατροί εξετάζουν τώρα πιθανές σχέσεις μεταξύ ζάχαρης και διαβήτη.
The author suffers from bronchial asthma.	Ο συγγραφέας πάσχει από βρογχικό άσθμα.
The cold winter will pass soon.	Ο κρύος χειμώνας θα περάσει σύντομα.
Cleaning can take days.	Ο καθαρισμός μπορεί να διαρκέσει μέρες.
They test the patience of travelers.	Δοκιμάζουν την υπομονή των ταξιδιωτών.
Writing about war is not a completely objective endeavor.	Το να γράφεις για πόλεμο δεν είναι εντελώς αντικειμενικό εγχείρημα.
New technology has been introduced to improve efficiency.	Εισήχθη νέα τεχνολογία για τη βελτίωση της αποτελεσματικότητας.
His remarks were arrogant and elitist.	Οι παρατηρήσεις του ήταν αλαζονικές και ελιτίστικες.
The train ran in the countryside.	Το τρένο έτρεξε στην ύπαιθρο.
The visitor stayed a while.	Ο επισκέπτης έμεινε λίγο.
A few years ago, he did all the chores at camp.	Πριν από μερικά χρόνια, έκανε κάθε αγγαρεία στην κατασκήνωση.
When he arrived, something was off.	Όταν έφτασε, κάτι είχε σβήσει.
The ban was lifted.	Η απαγόρευση άρθηκε.
The public expressed outrage at the government's decision.	Το κοινό εξέφρασε την οργή του για την απόφαση της κυβέρνησης.
There will be more natural disasters in the future.	Θα υπάρξουν περισσότερες φυσικές καταστροφές στο μέλλον.
He rubbed furiously.	Έτριψε με μανία.
When the train left, the young woman was crying.	Όταν έφυγε το τρένο, η νεαρή γυναίκα έκλαιγε.
A crescent moon hung in the sky.	Ένα μισοφέγγαρο κρεμόταν στον ουρανό.
The cemetery was filled with colorful tombstones.	Το νεκροταφείο γέμισε με ζωηρόχρωμες επιτύμβιες στήλες.
Her long dark hair was wet with sweat.	Τα μακριά σκούρα μαλλιά της ήταν υγρά από τον ιδρώτα.
Last summer he disappeared for three months.	Το περασμένο καλοκαίρι εξαφανίστηκε για τρεις μήνες.
Another cup of coffee, please.	Ένα ακόμα φλιτζάνι καφέ, παρακαλώ.
He hit a tree and was engulfed in flames.	Χτύπησε ένα δέντρο και τυλίχτηκε στις φλόγες.
These mushrooms do not harm humans.	Αυτά τα μανιτάρια δεν βλάπτουν τους ανθρώπους.
No one should learn through pain.	Κανείς δεν πρέπει να μαθαίνει μέσα από τον πόνο.
Many scientists are skeptical about the existence of the plant.	Πολλοί επιστήμονες είναι δύσπιστοι ως προς την ύπαρξη του φυτού.
Make a cloth mask.	Φτιάξτε μια υφασμάτινη μάσκα.
He has no history of depression.	Δεν έχει ιστορικό κατάθλιψης.
Blankets of clouds floated in the sky.	Κουβέρτες από σύννεφα έπλευσαν στον ουρανό.
Authorities are working to eradicate poverty.	Οι αρχές προσπαθούν να εξαλείψουν τη φτώχεια.
Easy to make simple, highly addictive cookies.	Είναι εύκολο να φτιάξετε απλά, άκρως εθιστικά μπισκότα.
This is the fourth such incident in the last ten years.	Αυτό είναι το τέταρτο τέτοιο περιστατικό τα τελευταία δέκα χρόνια.
A family day out.	Μια οικογενειακή μέρα έξω.
The audience was outraged.	Το κοινό εξοργίστηκε.
The survey only looked at college students.	Η έρευνα εξέτασε μόνο φοιτητές πανεπιστημίου.
A truce brought a brief calm to the war.	Μια εκεχειρία έφερε μια σύντομη ηρεμία στον πόλεμο.
It rains repeatedly, year after year.	Βρέχει επανειλημμένα, χρόνο με τον χρόνο.
Many celebrities have studied there.	Εκεί έχουν σπουδάσει πολλοί διάσημοι.
A herd of elephants crossed the savannah.	Ένα κοπάδι από ελέφαντες διέσχισε τη σαβάνα.
One of his grandparents was a doctor.	Ένας από τους παππούδες του ήταν γιατρός.
One has to bring the whole self into the work.	Κάποιος πρέπει να φέρει ολόκληρο τον εαυτό του στο έργο.
To hide smiles, she lowered her eyebrows.	Για να κρύψει χαμόγελα, χαμήλωσε τα φρύδια της.
The housewife's duties included cleaning the house.	Τα καθήκοντα της νοικοκυράς περιλάμβαναν τον καθαρισμό του σπιτιού.
Your daughter will have many fans.	Η κόρη σας θα έχει πολλούς θαυμαστές.
This new software is easy to use.	Αυτό το νέο λογισμικό είναι εύκολο στη χρήση.
However, the epidemic eventually subsided.	Ωστόσο, η επιδημία τελικά υποχώρησε.
All lakes shrink when it does not rain.	Όλες οι λίμνες συρρικνώνονται όταν η βροχή δεν πέφτει.
These costs can be reduced.	Αυτά τα κόστη μπορούν να μειωθούν.
The sentence contains eighteen words.	Η πρόταση περιέχει δεκαοκτώ λέξεις.
Charge up and down the aisle, talking fast.	Φόρτισε πάνω-κάτω στο διάδρομο, μιλώντας γρήγορα.
They seized the opportunity to escape.	Άδραξαν την ευκαιρία να δραπετεύσουν.
His jaws clap his jaws close quickly.	Τα σαγόνια χτυπούν παλαμάκια τα σαγόνια του κλείνουν γρήγορα.
Many tiny flowers grow here.	Πολλά μικροσκοπικά λουλούδια φυτρώνουν εδώ.
Give up my coat.	Άσε το παλτό μου.
The result is that he could not find a home he liked.	Το αποτέλεσμα είναι ότι δεν μπορούσε να βρει ένα σπίτι που του άρεσε.
We cooked our food outdoors.	Μαγειρέψαμε το φαγητό μας σε εξωτερικούς χώρους.
During the day, the small town looks deserted.	Κατά τη διάρκεια της ημέρας, η μικρή πόλη φαίνεται εγκαταλελειμμένη.
The milk was too hot to drink.	Το γάλα ήταν πολύ ζεστό για να πιει.
A new dental device was recently developed.	Μια νέα οδοντιατρική συσκευή αναπτύχθηκε πρόσφατα.
This boy is bursting with excitement.	Αυτό το αγόρι ξεσπά από ενθουσιασμό.
The government will send an immediate message.	Η κυβέρνηση θα στείλει άμεσα μήνυμα.
Oxygen in the air becomes less abundant.	Το οξυγόνο στον αέρα γίνεται λιγότερο άφθονο.
He was a just man, wise in his ways.	Ήταν ένας δίκαιος άνθρωπος, σοφός στους τρόπους του.
Teachers must attend regular training.	Οι δάσκαλοι πρέπει να παρακολουθούν τακτική εκπαίδευση.
The earth's crust is made up of many layers.	Ο φλοιός της γης αποτελείται από πολλά στρώματα.
The streets were calm.	Οι δρόμοι ήταν ήρεμοι.
He fell in love with her immediately.	Την ερωτεύτηκε αμέσως.
With modern electric oil pumps now widely available,	Με τις σύγχρονες ηλεκτρικές αντλίες λαδιού πλέον ευρέως διαθέσιμες,
The wall was built to repel invaders.	Το τείχος κατασκευάστηκε για να απωθήσει τους εισβολείς.
The cat on the ledge scratched its ears contentedly.	Η γάτα στην προεξοχή έξυσε ικανοποιημένη τα αυτιά της.
This recipe is adapted from an old cookbook.	Αυτή η συνταγή είναι προσαρμοσμένη από ένα παλιό βιβλίο μαγειρικής.
Pepperoni is made from pork.	Το πεπερόνι παρασκευάζεται από χοιρινό.
Unemployment is rising sharply.	Η ανεργία αυξάνεται κατακόρυφα.
Liquids are denser than gases.	Τα υγρά είναι πιο πυκνά από τα αέρια.
He stopped to look at the listing.	Σταμάτησε για να εξετάσει την καταχώριση.
She is famous for her love of gardening.	Είναι διάσημη για την αγάπη της στην κηπουρική.
You are arrested.	Συλλαμβάνεσαι.
The bard sang proudly of his people.	Ο βάρδος τραγούδησε περήφανα για τους ανθρώπους του.
Even newcomers to our country are terrified of its corruption.	Ακόμη και οι νεοφερμένοι στη χώρα μας είναι τρομοκρατημένοι από τη διαφθορά της.
My mom could never cook very well.	Η μαμά μου δεν μπορούσε ποτέ να μαγειρέψει πολύ καλά.
Oil prices have soared, putting industry at risk.	Οι τιμές του πετρελαίου εκτοξεύτηκαν, θέτοντας σε κίνδυνο τη βιομηχανία.
They leave the house in the morning to eat breakfast.	Φεύγουν από το σπίτι το πρωί για να φάνε πρωινό.
Our air conditioner is broken.	Το κλιματιστικό μας έχει χαλάσει.
The husband took his wife by the hand.	Ο σύζυγος πήρε τη γυναίκα του από το χέρι.
The default value is eight.	Η προεπιλεγμένη τιμή είναι οκτώ.
Sound is produced when the string vibrates.	Ο ήχος παράγεται όταν η χορδή δονείται.
He usually attends the same program every afternoon.	Συνήθως παρακολουθεί το ίδιο πρόγραμμα κάθε απόγευμα.
He has the reputation of being a tough teacher.	Έχει τη φήμη του σκληρού δασκάλου.
His favorite pastime was fishing.	Η αγαπημένη του ασχολία ήταν το ψάρεμα.
Crossed swords, he said.	Σταυρωμένα ξίφη, είπε.
The milk was sour all night.	Το γάλα ξίνισε όλη τη νύχτα.
Needs surgery.	Χρειάζεται χειρουργείο.
I comforted the crying woman.	Παρηγόρησα τη γυναίκα που έκλαιγε.
It's dark.	Είναι σκοτεινά.
You are done?	Εχεις τελειώσει?
He had a checkered past.	Είχε καρό παρελθόν.
He was obviously rich.	Προφανώς ήταν πλούσιος.
The prince returned to his bedroom.	Ο πρίγκιπας επέστρεψε στην κρεβατοκάμαρά του.
You have to wait and see.	Θα πρέπει να περιμένετε και να δείτε.
He learned it from his father.	Το έμαθε από τον πατέρα του.
He studied hard for three years.	Σπούδασε σκληρά για τρία χρόνια.
The chair creaked as he sat motionless.	Η καρέκλα έτριξε, καθώς καθόταν ακίνητος.
He put the house up for sale.	Έβαλε το σπίτι προς πώληση.
Water has a high content of minerals.	Το νερό έχει υψηλή περιεκτικότητα σε μεταλλικά στοιχεία.
For summer, you should wear lighter clothes.	Για το καλοκαίρι, πρέπει να φοράτε πιο ελαφριά ρούχα.
She remembered her father's warnings.	Θυμήθηκε τις προειδοποιήσεις του πατέρα της.
A series of pearls	Μια σειρά από μαργαριτάρια
She blushed as he bent down to kiss her.	Εκείνη κοκκίνισε καθώς εκείνος έσκυψε για να τη φιλήσει.
A lot of money changed his whole life.	Τα πολλά χρήματα άλλαξαν όλη του τη ζωή.
The technician advised him to buy an expensive computer.	Ο τεχνικός τον συμβούλεψε να αγοράσει έναν ακριβό υπολογιστή.
He spotted a light, familiar scent.	Εντόπισε ένα ελαφρύ, γνώριμο άρωμα.
The leaves are often used in salads.	Τα φύλλα χρησιμοποιούνται συχνά σε σαλάτες.
Give her one last chance.	Δώσε της μια τελευταία ευκαιρία.
As a pedestrian, you must obey the law.	Ως πεζός, πρέπει να υπακούς στο νόμο.
The temperature will drop tonight, so wear long sleeves.	Η θερμοκρασία θα σημειώσει πτώση απόψε, οπότε φορέστε μακριά μανίκια.
Every year, the population grows.	Κάθε χρόνο, ο πληθυσμός αυξάνεται.
The temperature this year was eight degrees above the rest.	Η θερμοκρασία φέτος ήταν οκτώ βαθμούς πάνω από τις υπόλοιπες.
Some of the city's historic buildings have been recently renovated.	Μερικά από τα ιστορικά κτίρια της πόλης ανακαινίστηκαν πρόσφατα.
The president and vice-president have limited power.	Ο πρόεδρος και ο αντιπρόεδρος έχουν περιορισμένη εξουσία.
We will probably have many identical twins in the next generations.	Πιθανώς να έχουμε πολλά πανομοιότυπα δίδυμα στις επόμενες γενιές.
The cheese was cut into thin slices.	Το τυρί κόπηκε σε λεπτές φέτες.
The pirates started attacking merchant ships again.	Οι πειρατές άρχισαν ξανά να επιτίθενται σε εμπορικά πλοία.
Because the rocks were hard, the machines could not dig.	Επειδή οι βράχοι ήταν σκληροί, οι μηχανές δεν μπορούσαν να σκάψουν.
The statue is a reminder of the famous director.	Το άγαλμα είναι μια υπενθύμιση του διάσημου σκηνοθέτη.
These people lost everything.	Αυτοί οι άνθρωποι έχασαν τα πάντα.
She was surprised by what she saw.	Έμεινε έκπληκτη με αυτό που είδε.
Count the trees.	Μετρήστε τα δέντρα.
This soup is delicious.	Αυτή η σούπα είναι νόστιμη.
The mosaic structure of these rocks.	Η μωσαϊκή δομή αυτών των πετρωμάτων.
A handful of sugar cubes is placed in the sink.	Μια χούφτα κύβους ζάχαρης τοποθετείται στο νεροχύτη.
He overthrew unjust rulers.	Ανέτρεψε άδικους ηγεμόνες.
The laws of arithmetic are universally applicable.	Οι νόμοι της αριθμητικής είναι καθολικά εφαρμόσιμοι.
This drink is full of sugar and artificial color.	Αυτό το ποτό είναι γεμάτο με ζάχαρη και τεχνητό χρώμα.
Holmes poured another cup of tea.	Ο Χολμς έβαλε άλλο ένα φλιτζάνι τσάι.
He left in a hurry.	Έφυγε βιαστικά.
Pump and landfill systems are common here.	Τα συστήματα αντλίας και χωματερής είναι κοινά εδώ.
It was their first time here.	Ήταν η πρώτη τους φορά εδώ.
There are many stores that sell spices.	Υπάρχουν πολλά καταστήματα που πωλούν μπαχαρικά.
The light was fading.	Το φως υποχωρούσε.
We were close to where the competitor was.	Ήμασταν κοντά στο σημείο που ήταν ο ανταγωνιστής.
They argue that driving should be completely banned.	Υποστηρίζουν ότι η οδήγηση πρέπει να απαγορευτεί εντελώς.
The dream vacation, he said, is a fantasy.	Οι ονειρεμένες διακοπές, είπε, είναι μια φαντασίωση.
His wife thinks he is innocent.	Η γυναίκα του πιστεύει ότι είναι αθώος.
He has some secret plans.	Έχει κάποια μυστικά σχέδια.
The eyes, nose and mouth were clearly visible.	Τα μάτια, η μύτη και το στόμα ήταν καθαρά ορατά.
Cavalry can appear without warning.	Το ιππικό μπορεί να εμφανιστεί χωρίς προειδοποίηση.
Insulin leads to diabetes.	Η ινσουλίνη οδηγεί σε διαβήτη.
The butter should be soft and yellow.	Το βούτυρο πρέπει να είναι μαλακό και κίτρινο.
The criminal is wearing a mask.	Ο εγκληματίας φοράει μάσκα.
There were numerous species of passerine and predators in the country.	Στη χώρα υπήρχαν πολυάριθμα είδη πασαδόρου και αρπακτικών.
The soldiers fired a barrage of missiles.	Οι στρατιώτες εκτόξευσαν ένα μπαράζ βλημάτων.
He was buried in a shallow grave.	Τον έθαψαν σε έναν ρηχό τάφο.
The oak leaves will follow the maples.	Τα φύλλα βελανιδιάς θα ακολουθήσουν τους σφενδάμους.
A miracle, according to religious beliefs.	Ένα θαύμα, σύμφωνα με τις θρησκευτικές πεποιθήσεις.
They are looking forward to buying second cars.	Ανυπομονούν να αγοράσουν δεύτερα αυτοκίνητα.
A puff and we knew it would not work.	Μια ρουφηξιά και ξέραμε ότι δεν θα λειτουργούσε.
Please close the window.	Παρακαλώ κλείστε το παράθυρο.
They added that the sale of wine in stores was necessary.	Πρόσθεσαν ότι η πώληση κρασιού στα καταστήματα ήταν απαραίτητη.
His help was absolutely necessary.	Η βοήθειά του ήταν απολύτως απαραίτητη.
The farmer complained that the government was not paying him enough.	Ο αγρότης παραπονέθηκε ότι η κυβέρνηση δεν τον πλήρωνε αρκετά.
The government was slow to take action.	Η κυβέρνηση άργησε να λάβει μέτρα.
The film caused a public outcry.	Η ταινία προκάλεσε δημόσια κατακραυγή.
Requirements for school improvements have increased significantly.	Οι απαιτήσεις για σχολικές βελτιώσεις έχουν αυξηθεί σημαντικά.
Exercise.	Ασκηθείτε.
He sat at the bar.	Κάθισε στο μπαρ.
Life is cheap in this city.	Η ζωή είναι φθηνή σε αυτή την πόλη.
She recorded a scene in her life.	Κατέγραψε μια σκηνή στη ζωή της.
This was one of the most difficult matches.	Αυτό ήταν ένα από τα πιο δύσκολα ματς.
Sugar crystals form because water boils.	Οι κρύσταλλοι ζάχαρης σχηματίζονται επειδή το νερό βράζει.
These materials can stain anything.	Αυτά τα υλικά μπορούν να λεκιάσουν οτιδήποτε.
The porters wore dirty clothes.	Οι θυρωροί φορούσαν βρώμικα ρούχα.
The cloud moved slowly in the sky blue.	Το σύννεφο κινήθηκε αργά στο ουράνιο γαλάζιο.
Some wanted more information.	Κάποιοι ήθελαν περισσότερες πληροφορίες.
He ran, with the insignia of his gang sewn on his shirt.	Έτρεξε, με τα διακριτικά της συμμορίας του ραμμένα στο πουκάμισό του.
Blasphemy is punishable by death.	Η βλασφημία τιμωρείται με θάνατο.
There is no point in arguing with the old man.	Δεν ωφελεί να μαλώνω με τον γέρο.
Sound travels in the air and on the ground.	Ο ήχος ταξιδεύει στον αέρα και στο έδαφος.
This is the last of them.	Αυτό είναι το τελευταίο από αυτά.
An attractive town located near the coast.	Μια ελκυστική πόλη που βρίσκεται κοντά στην ακτή.
He hurriedly left his house, leaving behind his belongings.	Έφυγε βιαστικά από το σπίτι του, αφήνοντας πίσω τα υπάρχοντά του.
This is not a healthy way to sleep.	Αυτός δεν είναι ένας υγιεινός τρόπος ύπνου.
They fell asleep deeply.	Αποκοιμήθηκαν βαθιά.
This report is submitted to you.	Αυτή η αναφορά υποβάλλεται σε εσάς.
The secretary frowned and disappeared.	Η γραμματέας συνοφρυώθηκε και εξαφανίστηκε.
A magician appeared and shook his hand.	Ένας μάγος εμφανίστηκε και κούνησε το χέρι του.
The nylon rope broke.	Το νάιλον σχοινί έσπασε.
These people were traditionally farmers.	Αυτοί οι άνθρωποι ήταν παραδοσιακά αγρότες.
So they reported the drinks to the police.	Έτσι κατήγγειλαν τα ποτά στην αστυνομία.
This steamer loads timber and passengers.	Αυτό το ατμόπλοιο φορτώνει ξυλεία και επιβάτες.
Alcohol can contribute to heart disease.	Το αλκοόλ μπορεί να συμβάλει σε καρδιακές παθήσεις.
If you have time, keep reading.	Αν έχετε χρόνο, συνεχίστε να διαβάζετε.
They fought bravely.	Πολέμησαν γενναία.
He may have been a spy.	Μπορεί να ήταν κατάσκοπος.
God has blessed us with a lot of land.	Ο Θεός μας ευλόγησε με πολλή γη.
There is a woman there.	Υπάρχει μια γυναίκα εκεί.
The same goes for people.	Το ίδιο και οι άνθρωποι.
People enjoy reading such stories.	Ο κόσμος απολαμβάνει να διαβάζει τέτοιες ιστορίες.
You need to wash your face.	Θα πρέπει να πλύνετε το πρόσωπό σας.
The city's water reserves now come from underground.	Τα αποθέματα νερού της πόλης προέρχονται πλέον από υπόγεια.
The noise almost drowned out the music.	Ο θόρυβος κόντεψε να πνίξει τη μουσική.
Outreach employees make home visits	Οι εργαζόμενοι στο Outreach πραγματοποιούν επισκέψεις στο σπίτι
The director was clearly in charge of the conference.	Ο διευθυντής ήταν ξεκάθαρα υπεύθυνος για το συνέδριο.
A portrait hung over the fireplace.	Ένα πορτρέτο κρεμασμένο πάνω από το τζάκι.
Chicory tastes like coffee.	Το κιχώριο έχει γεύση καφέ.
Apply the scent of the flower.	Εφαρμόστε το άρωμα του λουλουδιού.
We have no idea why it collapsed.	Δεν έχουμε ιδέα γιατί κατέρρευσε.
The march divided the city into two factions.	Η πορεία χώρισε την πόλη σε δύο φατρίες.
A dead star is a blue stranglehold.	Ένα νεκρό αστέρι είναι ένα μπλε στραγάλι.
When they are young, children are like sponges.	Όταν είναι μικρά, τα παιδιά είναι σαν σφουγγάρια.
He refused to admit any wrongdoing.	Αρνήθηκε να παραδεχτεί οποιαδήποτε αδικοπραγία.
Does the organization need more money?	Χρειάζεται ο οργανισμός περισσότερα χρήματα;
The young girl closed her notebook.	Η νεαρή κοπέλα έκλεισε το σημειωματάριό της.
He made a short, polite bow.	Έκανε μια σύντομη, ευγενική υπόκλιση.
First, there will be a gas shortage problem.	Πρώτον, θα υπάρξει πρόβλημα έλλειψης αερίου.
This museum is dedicated to the history of the city.	Αυτό το μουσείο είναι αφιερωμένο στην ιστορία της πόλης.
Many believe this is a myth.	Πολλοί πιστεύουν ότι αυτό είναι μύθος.
Newspapers are useless.	Οι εφημερίδες είναι άχρηστες.
This cookbook contains simple, easy recipes.	Αυτό το βιβλίο μαγειρικής περιέχει απλές, ελαφριές συνταγές.
She believed that the painting belonged to her.	Πίστευε ότι ο πίνακας της ανήκε.
He came in contact with the right person.	Ήρθε σε επαφή με τον κατάλληλο άνθρωπο.
This sheep was never domesticated by man.	Αυτό το πρόβατο δεν εξημερώθηκε ποτέ από τον άνθρωπο.
There is one more suggestion to add.	Υπάρχει ακόμη μια πρόταση να προσθέσω.
Fewer people died of the disease last year.	Λιγότεροι άνθρωποι πέθαναν από ασθένεια πέρυσι.
This shop serves wonderful pastries.	Αυτό το κατάστημα σερβίρει υπέροχα αρτοσκευάσματα.
The wave was accompanied by heavy rainfall.	Το κύμα συνοδεύτηκε από ισχυρή βροχόπτωση.
This car was made from recycled metal.	Αυτό το αυτοκίνητο ήταν κατασκευασμένο από ανακυκλωμένο μέταλλο.
The spare parts of the machine are of poor quality.	Τα ανταλλακτικά του μηχανήματος είναι κακής ποιότητας.
The shooting was sparked by an altercation.	Ο πυροβολισμός προκλήθηκε από καυγά.
It was slightly cool.	Ήταν ελαφρώς δροσερό.
The airways are clean, so enjoy breathing the air!	Οι αεραγωγοί είναι καθαροί, γι' αυτό απολαύστε να αναπνέετε τον αέρα!
She fell backwards over the cliff and broke her neck.	Έπεσε προς τα πίσω πάνω από τον γκρεμό και έσπασε τον λαιμό της.
A piece of sugar would improve the taste.	Ένα κομμάτι ζάχαρης θα βελτίωνε τη γεύση.
The squeeze came out of nowhere.	Το στρίμωγμα βγήκε από το πουθενά.
We walk in the lake.	Περπατάμε μέσα στη λίμνη.
Candles flicker in the dark.	Τα κεριά τρεμοπαίζουν στο σκοτάδι.
Therefore, you should pack it carefully.	Επομένως, θα πρέπει να το συσκευάσετε προσεκτικά.
Remove the spinach from the pan.	Βγάζουμε το σπανάκι από το τηγάνι.
Speech is creative.	Η ομιλία είναι δημιουργική.
Red wines tend to go well with black meat.	Τα κόκκινα κρασιά τείνουν να συνδυάζονται καλά με το μαύρο κρέας.
The sun rose on the horizon.	Ο ήλιος ανέτειλε στον ορίζοντα.
The soprano drowned in the bathtub.	Η σοπράνο πνίγηκε στην μπανιέρα.
The data were indirect.	Τα στοιχεία ήταν έμμεσα.
The process is simple.	Η διαδικασία είναι απλή.
The lawyer's client insisted on his innocence.	Ο πελάτης των δικηγόρων επέμεινε στην αθωότητά του.
This company was surprisingly helpful to its employees.	Αυτή η εταιρεία ήταν εκπληκτικά χρήσιμη στους υπαλλήλους της.
Support your local library.	Υποστηρίξτε την τοπική βιβλιοθήκη σας.
Before their arrival, they were not aware of the problem.	Πριν την άφιξή τους, δεν γνώριζαν το πρόβλημα.
The oceans and the earth produce carbon dioxide.	Οι ωκεανοί και η γη παράγουν διοξείδιο του άνθρακα.
It is said to have supernatural powers.	Λέγεται ότι διαθέτει υπερφυσικές δυνάμεις.
They were tired of this climate.	Είχαν κουραστεί από αυτό το κλίμα.
The inhabitants lived here for centuries.	Οι κάτοικοι έζησαν εδώ για αιώνες.
This is a powerful thing.	Αυτό είναι ισχυρό πράγμα.
The disadvantages of this radical proposal are small.	Τα μειονεκτήματα της ηλιακής ενέργειας είναι καλά τεκμηριωμένα.
The temperature will continue to rise.	Η θερμοκρασία θα συνεχίσει να αυξάνεται.
Clouds of dust shone in the sun.	Τα σύννεφα της σκόνης έλαμπαν στον ήλιο.
Many tourists visit this wonder every year.	Πολλοί τουρίστες επισκέπτονται αυτό το θαύμα κάθε χρόνο.
The thought embarrassed him.	Η σκέψη τον έφερε σε αμηχανία.
They stated that the building was irritated.	Δήλωσαν ότι το κτίριο ήταν ερεθισμένο.
He danced with his hands waving.	Χόρεψε με τα χέρια να ανεμίζουν.
But he never lost his confidence.	Ποτέ όμως δεν έχασε την εμπιστοσύνη του.
The majority of the population has migrated to the cities.	Η πλειοψηφία του πληθυσμού έχει μεταναστεύσει στις πόλεις.
Show us the code.	Δείξε μας τον κωδικό.
Can you tell the difference between poetry and prose?	Μπορείτε να ξεχωρίσετε τη διαφορά μεταξύ ποίησης και πεζογραφίας;
He carries a wallet full of money.	Κουβαλάει ένα πορτοφόλι γεμάτο χρήματα.
The sun went out loud	Ο ήλιος έσβησε δυνατά
The water is sure to recede.	Το νερό είναι σίγουρο ότι θα υποχωρήσει.
The snake slipped.	Το φίδι γλίστρησε.
Doctors are trying to limit the spread of this disease.	Οι γιατροί προσπαθούν να περιορίσουν την εξάπλωση αυτής της ασθένειας.
The captain's family has lived there for generations.	Η οικογένεια του καπετάνιου ζει εκεί για γενιές.
The neighborhood was lively, noisy and lively.	Η γειτονιά ήταν ζωντανή, θορυβώδης και ζωντανή.
Clearly, we must act now.	Σαφώς, πρέπει να δράσουμε τώρα.
Does everyone arrive by car?	Φτάνουν όλοι με αυτοκίνητο;
The value of the bond is stable.	Η αξία του ομολόγου είναι σταθερή.
They cling nervously to their parents.	Προσκολλώνται νευρικά στους γονείς τους.
A servant in the royal court was carrying beautiful habits.	Ένας υπηρέτης στη βασιλική αυλή κουβαλούσε όμορφες συνήθειες.
He accidentally escaped, fled and was dragged	Άτυχα δραπέτευσε, τράπηκε σε φυγή και σύρθηκε
The system was stolen.	Το σύστημα είχε κλαπεί.
He expressed his condolences to the family.	Εξέφρασε τα συλλυπητήριά του στην οικογένεια.
Lack of sleep can have serious health consequences.	Η έλλειψη ύπνου μπορεί να έχει σοβαρές επιπτώσεις στην υγεία.
He was out for blood.	Ήταν έξω για αίμα.
The streets are full of flags and billboards.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι με σημαίες και διαφημιστικές πινακίδες.
The fight is considered painful.	Ο αγώνας θεωρείται επίπονος.
Be careful when crossing the road.	Να είστε προσεκτικοί όταν διασχίζετε το δρόμο.
The edges of the funnel are glued with adhesive tape.	Οι άκρες της χοάνης είναι κολλημένες με κολλητική ταινία.
For centuries, the earth was deeply troubled.	Για αιώνες, η γη ήταν βαθιά ταραγμένη.
A gutter roof will collect rainwater.	Μια στέγη με υδρορροές θα μαζεύει το νερό της βροχής.
Turn the artwork a quarter turn to the left.	Γυρίστε το έργο τέχνης ένα τέταρτο στροφή προς τα αριστερά.
Other problems include soil erosion and loss of biodiversity.	Άλλα προβλήματα περιλαμβάνουν τη διάβρωση του εδάφους και την απώλεια της βιοποικιλότητας.
A flock of birds flew at the therotors from above.	Ένα κοπάδι πουλιών πέταξε στους θερότορες από πάνω.
Bill did not even try to protest.	Ο Μπιλ δεν προσπάθησε καν να διαμαρτυρηθεί.
It is very short.	Είναι πολύ κοντός.
Neither meat nor eggs are available.	Ούτε κρέας ούτε αυγά είναι διαθέσιμα.
The power of the human heart is amazing.	Η δύναμη της ανθρώπινης καρδιάς είναι εκπληκτική.
This tree died a long time ago.	Αυτό το δέντρο πέθανε εδώ και πολύ καιρό.
Her skin was smooth and tanned.	Το δέρμα της ήταν λείο και μαυρισμένο.
The citadel was built for many centuries.	Η ακρόπολη χτίστηκε για πολλούς αιώνες.
He practiced with children in the village.	Ασκήθηκε με παιδιά στο χωριό.
The security situation has deteriorated badly.	Η κατάσταση ασφαλείας έχει επιδεινωθεί άσχημα.
Later, he invited me to stay longer.	Αργότερα, με κάλεσε να μείνω περισσότερο.
More people travel to this destination every year.	Περισσότεροι άνθρωποι ταξιδεύουν σε αυτόν τον προορισμό κάθε χρόνο.
A humble start to an important mission.	Ένα ταπεινό ξεκίνημα σε μια σημαντική αποστολή.
The cold wind stung our faces.	Ο κρύος άνεμος τσίμπησε τα πρόσωπά μας.
He pushed open the door and went inside.	Έσπρωξε την πόρτα και πέρασε μέσα.
They went to a city famous for its pottery.	Πήγαν σε μια πόλη που φημίζεται για την κεραμική της.
Those who worked in the fields were paid.	Όσοι δούλευαν στα χωράφια πληρώνονταν.
The surgeon said the operation would be quite simple.	Ο χειρουργός είπε ότι η επέμβαση θα ήταν αρκετά απλή.
These buildings have no foundations.	Αυτά τα κτίρια δεν έχουν θεμέλια.
Spy planes are secret aircraft.	Τα κατασκοπευτικά αεροπλάνα είναι μυστικά αεροσκάφη.
Green monkeys are unusual in the wild.	Οι πράσινοι πίθηκοι είναι ασυνήθιστοι στην άγρια ​​φύση.
There were rumors of a coup in the palace.	Υπήρχαν φήμες για πραξικόπημα στο παλάτι.
The cake they baked had the consistency of pudding.	Το κέικ που έψησαν είχε τη συνοχή πουτίγκας.
His distance was so great.	Η απόστασή του ήταν τόσο μεγάλη.
The hunting lodge had been empty for years.	Το κυνηγετικό καταφύγιο είχε μείνει άδειο για χρόνια.
The crisis has provoked protests across the country.	Η κρίση έχει προκαλέσει διαδηλώσεις σε όλη τη χώρα.
Do not play with the red dog.	Μην παίζετε με τον κόκκινο σκύλο.
He was only charged with assault.	Κατηγορήθηκε μόνο για επίθεση.
Some animals migrate south for the winter.	Μερικά ζώα μεταναστεύουν νότια για το χειμώνα.
The child suffered from pneumonia.	Το παιδί έπασχε από πνευμονία.
Each team has one athlete in each event.	Κάθε ομάδα έχει έναν αθλητή σε κάθε αγώνισμα.
This facility has a reputation for excellence.	Αυτή η εγκατάσταση έχει τη φήμη της αριστείας.
Only liquids return to the sea.	Μόνο υγρά επιστρέφουν στη θάλασσα.
The glaciers recede and disappear.	Οι παγετώνες υποχωρούν και εξαφανίζονται.
The sari was long and colorful.	Το σάρι ήταν μακρύ και πολύχρωμο.
This view offers a pleasant panorama.	Αυτή η θέα προσφέρει ένα ευχάριστο πανόραμα.
The merchant dealt with fish.	Ο έμπορος ασχολήθηκε με ψάρια.
Clogged drains are a problem that needs to be repaired.	Η βουλωμένη αποχέτευση είναι ένα πρόβλημα που χρειάζεται επισκευή.
Some objects may look similar, but they have very different properties.	Ορισμένα αντικείμενα μπορεί να φαίνονται παρόμοια, αλλά έχουν πολύ διαφορετικές ιδιότητες.
Her presence seemed to throw the process seriously.	Η παρουσία της έμοιαζε να έριχνε βαριά τη διαδικασία.
These boots are made of strong rubber.	Αυτές οι μπότες είναι κατασκευασμένες από ισχυρό καουτσούκ.
The bear ran slowly towards the camp.	Η αρκούδα έτρεξε αργά προς το στρατόπεδο.
It is a pity that this book was never finished.	Είναι κρίμα που δεν τελείωσε ποτέ αυτό το βιβλίο.
People died in the first stage of the operation.	Άνθρωποι πέθαναν στο πρώτο στάδιο της επέμβασης.
Several Members were silent on the principles.	Αρκετοί βουλευτές τήρησαν σιωπή αρχών.
The beautiful girl hit him.	Τον χτύπησε η όμορφη κοπέλα.
He had acquired the reputation of a cunning womanizer.	Είχε αποκτήσει τη φήμη του πονηρού γυναικωνίτη.
During storms, the road will be flooded frequently.	Κατά τη διάρκεια των καταιγίδων, ο δρόμος θα πλημμυρίζει συχνά.
Each room has its own unique design.	Κάθε δωμάτιο έχει το δικό του μοναδικό σχεδιασμό.
Pour the thick mixture into a bowl.	Έριξε το παχύρρευστο μείγμα σε ένα μπολ.
The pipeline projects have upset many locals.	Τα έργα αγωγών έχουν αναστατώσει πολλούς ντόπιους.
If all goes well, you will not need adoption documents.	Αν όλα πάνε καλά, δεν θα χρειαστούν έγγραφα υιοθεσίας.
A sad face appears.	Εμφανίζεται ένα θλιμμένο πρόσωπο.
The research team first analyzed the brains of stuffed pigs.	Η ερευνητική ομάδα αρχικά ανέλυσε τους εγκεφάλους ταριχευμένων χοίρων.
The scarf belonged to his mother.	Το κασκόλ ήταν της μητέρας του.
He was completely unprepared for the question.	Ήταν εντελώς απροετοίμαστος για την ερώτηση.
These days, most of the villagers live from tourism.	Αυτές τις μέρες, οι περισσότεροι κάτοικοι του χωριού ζουν από τον τουρισμό.
A look at the shore is relaxing.	Μια ματιά στην ακτή είναι χαλαρωτική.
These soldiers are famous for their bravery.	Αυτοί οι στρατιώτες φημίζονται για τη γενναιότητά τους.
It only stays a few blocks away.	Μένει μόνο λίγα τετράγωνα μακριά.
Some argue that the philosophy of this university is superior to others.	Κάποιοι ισχυρίζονται ότι η φιλοσοφία αυτού του πανεπιστημίου είναι ανώτερη από άλλες.
The government destroyed the protesters.	Η κυβέρνηση κατέστρεψε τους διαδηλωτές.
The explorers banned tobacco in their missions.	Οι εξερευνητές απαγόρευσαν τον καπνό στις αποστολές τους.
Take this medicine exactly as prescribed.	Πάρτε αυτό το φάρμακο ακριβώς όπως σας έχει συνταγογραφηθεί.
The crowd continued towards him.	Το πλήθος συνέχισε προς το μέρος του.
The rain began to fall.	Η βροχή άρχισε να πέφτει.
The walls are painted with moisture.	Οι τοίχοι είναι βαμμένοι με υγρασία.
You do not want to burn your bread.	Δεν θέλετε να καψαλίσετε το ψωμί σας.
The author only mentioned the facts.	Ο συγγραφέας ανέφερε μόνο τα γεγονότα.
Before that can happen, we need a change of government.	Πριν συμβεί αυτό, χρειαζόμαστε μια αλλαγή κυβέρνησης.
The author has given up the conventional epic.	Ο συγγραφέας έχει παραιτηθεί από το συμβατικό έπος.
The prince died young.	Ο πρίγκιπας πέθανε νέος.
Blue whales have their own language and are loyal.	Οι μπλε φάλαινες έχουν τη δική τους γλώσσα και είναι πιστές.
The huge storm leveled the city.	Η τεράστια καταιγίδα ισοπέδωσε την πόλη.
The rage swept the village.	Η μανία σάρωσε το χωριό.
Most brewers sell their drinks in cans, bottles or barrels.	Οι περισσότεροι ζυθοποιοί πωλούν τα ποτά τους σε κουτάκια, μπουκάλια ή βαρέλια.
The aroma of fried fish filled the room.	Το άρωμα του τηγανισμένου ψαριού γέμισε το δωμάτιο.
You have to respect your elders.	Πρέπει να σέβεσαι τους μεγαλύτερους σου.
So boil some beans in a saucepan.	Βράστε λοιπόν μερικά φασόλια σε μια κατσαρόλα.
We were caught in the movement for over an hour.	Μας έπιασε η κίνηση για πάνω από μια ώρα.
This street is famous for its wonderful view.	Αυτός ο δρόμος φημίζεται για την υπέροχη θέα του.
The foreman found the documents.	Ο επιστάτης βρήκε τα έγγραφα.
Let's do the experiment first.	Ας κάνουμε πρώτα το πείραμα.
Throughout the night, the young people danced to loud music.	Καθ' όλη τη διάρκεια της νύχτας, οι νέοι χόρευαν με δυνατή μουσική.
Like many cities, this one has become busier in recent years.	Όπως πολλές πόλεις, αυτό έχει γίνει πιο πολυσύχναστο τα τελευταία χρόνια.
The hospital is painted green.	Το νοσοκομείο είναι βαμμένο με πράσινο χρώμα.
The vegetable soup was delicious.	Η σούπα λαχανικών ήταν νόστιμη.
There is only one entrance and one exit.	Υπάρχει μόνο μία είσοδος και έξοδος.
This book contains very little fiction.	Αυτό το βιβλίο περιέχει πολύ λίγη μυθοπλασία.
A cell phone call can bother a driver.	Μια κλήση στο κινητό μπορεί να ενοχλήσει έναν οδηγό.
Good wine was infused by a few.	Το καλό κρασί εμποτίστηκε από λίγους.
A colleague accused me of incompetence.	Ένας συνάδελφος με κατηγόρησε για ανικανότητα.
We use buses in the city.	Χρησιμοποιούμε λεωφορεία στην πόλη.
The airports are closed for two hours today.	Κλειστά για δύο ώρες σήμερα τα αεροδρόμια.
Tamale stuffed with meat and cheese is popular.	Τα τάμαλε γεμιστά με κρέας και τυρί είναι δημοφιλή.
Truck accidents are very common.	Τα ατυχήματα με φορτηγά είναι πολύ συχνά.
Last week he accidentally parked his car there.	Την περασμένη εβδομάδα πάρκαρε το αυτοκίνητό του εκεί κατά λάθος.
There is almost no grass left.	Δεν έχει μείνει σχεδόν καθόλου γρασίδι.
An ordinary greeting to newcomers.	Ένας συνηθισμένος χαιρετισμός στους νεοφερμένους.
Huge areas of land are wasted in deserts.	Τεράστιες εκτάσεις γης σπαταλούνται σε ερήμους.
It's not just him.	Δεν είναι μόνο αυτός.
The use of nuclear energy is controversial.	Η χρήση της πυρηνικής ενέργειας είναι αμφιλεγόμενη.
Only one battle took place there many years ago.	Μια μόνο μάχη έγινε εκεί πριν από πολλά χρόνια.
The meaning of the times is unknown.	Η έννοια των εποχών είναι άγνωστη.
No citizen should be deprived of his freedom from fear.	Κανένας πολίτης δεν πρέπει να στερηθεί την ελευθερία του φόβου.
Air conditioning has become a common feature of buildings in	Ο κλιματισμός έγινε κοινό χαρακτηριστικό των κτιρίων στο
So many students cheat on tests.	Τόσοι πολλοί μαθητές απατούν στα τεστ.
Compensation will be given	Θα δοθεί αποζημίωση
Only a handmade table would be acceptable.	Μόνο ένα χειροποίητο τραπέζι θα ήταν αποδεκτό.
The line was built to handle increasing traffic.	Η γραμμή κατασκευάστηκε για να χειρίζεται την αυξανόμενη κίνηση.
The comedian is so funny that he makes everyone laugh.	Ο κωμικός είναι τόσο αστείος, που κάνει τους πάντες να γελούν.
The waves were calm when the storm started.	Τα κύματα ήταν ήρεμα όταν ξεκίνησε η καταιγίδα.
The team needs to work harder.	Η ομάδα πρέπει να δουλέψει περισσότερο.
The rich gave food, clothes and shelter to the poor.	Οι πλούσιοι έδιναν στους φτωχούς φαγητό, ρούχα και στέγη.
Lepontinos	Λεποντίνος
I bought a subway ticket.	Αγόρασα εισιτήριο για το μετρό.
"Let's play volleyball," said the student.	Ας παίξουμε βόλεϊ, είπε ο μαθητής.
The fire burned down the woman's house.	Η φωτιά κατέκαψε το σπίτι της γυναίκας.
The old woman went to the table.	Η ηλικιωμένη γυναίκα πήγε στο τραπέζι.
This story has been told for centuries.	Αυτή η ιστορία λέγεται εδώ και αιώνες.
The community is in crisis.	Η κοινότητα βρίσκεται σε κρίση.
Diseases resulting from poor hygiene are prevalent here.	Οι ασθένειες που προκύπτουν από την κακή υγιεινή κυριαρχούν εδώ.
People had to adapt to the climate.	Οι άνθρωποι έπρεπε να προσαρμοστούν στο κλίμα.
The school teacher greeted them warmly.	Η δασκάλα του σχολείου τους χαιρέτησε θερμά.
There was no panic.	Δεν υπήρχε πανικός.
You have to eat slowly!	Πρέπει να τρώτε αργά!
A controversial topic, and a passionate one as well.	Ένα αμφιλεγόμενο θέμα, και ένα παθιασμένο επίσης.
Times are tough for us right now.	Οι καιροί είναι δύσκολοι για εμάς αυτή τη στιγμή.
It is believed that every culture in the world uses music.	Πιστεύεται ότι κάθε πολιτισμός στον κόσμο χρησιμοποιεί μουσική.
Both are published weekly.	Και τα δύο δημοσιεύονται εβδομαδιαία.
We use this garden to grow mushrooms.	Χρησιμοποιούμε αυτόν τον κήπο για την καλλιέργεια μανιταριών.
The cat seemed lethargic.	Η γάτα φαινόταν ληθαργική.
They were accused of exploiting the poor of the empire.	Κατηγορήθηκαν ότι εκμεταλλεύονταν τους φτωχούς της αυτοκρατορίας.
All victims of violent crime deserve justice.	Όλα τα θύματα βίαιων εγκλημάτων αξίζουν δικαιοσύνη.
The politician said he knew nothing about it.	Ο πολιτικός είπε ότι δεν γνώριζε τίποτα γι' αυτό.
Her lace dress made her look youthful.	Η δαντελωτό φόρεμα της την έκανε να φαίνεται νεανική.
Mud is a rich source of organic matter.	Η λάσπη είναι μια πλούσια πηγή οργανικής ύλης.
The added fluoride in the water helps prevent caries.	Το προστιθέμενο φθόριο στο νερό βοηθά στην πρόληψη της τερηδόνας.
Many vehicles were damaged.	Πολλά οχήματα υπέστησαν ζημιές.
The test results were excellent.	Τα αποτελέσματα των δοκιμών ήταν εξαιρετικά.
His arrogance was notorious.	Η αλαζονεία του ήταν διαβόητη.
Items are not transported along the road.	Τα αντικείμενα δεν μεταφέρονται κατά μήκος του δρόμου.
The security mechanism was eventually disbanded.	Ο μηχανισμός ασφαλείας διαλύθηκε τελικά.
He sat at his desk, waiting for it to end.	Κάθισε στο γραφείο του, περιμένοντας να τελειώσει.
The fish flew in the sand.	Τα ψάρια πέταξαν στην άμμο.
You need to stay in bed and rest.	Πρέπει να μείνετε στο κρεβάτι και να ξεκουραστείτε.
An array of pearls is a cluster of pearls.	Μια σειρά από μαργαριτάρια είναι ένα σύμπλεγμα μαργαριταριών.
We almost drowned when the boat capsized.	Παραλίγο να πνιγούμε όταν η λέμβος αναποδογύρισε.
We baked a cake together.	Μαζί ψήσαμε ένα κέικ.
So they all started for their long journey.	Ξεκίνησαν λοιπόν όλοι για το μακρύ ταξίδι τους.
You do not suit me!	Δεν μου ταιριάζεις!
Most certainly.	Το πιο σίγουρα.
Some trips are best done by train.	Κάποια ταξίδια γίνονται καλύτερα με τρένο.
Bird populations are thriving.	Οι πληθυσμοί των πτηνών ακμάζουν.
I will meet you at the post office later.	Θα σε συναντήσω στο ταχυδρομείο αργότερα.
Locals gathered around the gossip.	Γύρω από την κουτσομπόλη συγκεντρώθηκαν ντόπιοι.
Friends, the holidays are approaching, oh oh!	Φίλοι, οι γιορτές πλησιάζουν, ω ου!
My father and uncle took me to this school.	Ο πατέρας μου και ο θείος μου με οδήγησαν σε αυτό το σχολείο.
The government provides free health care to all residents.	Η κυβέρνηση παρέχει δωρεάν υγειονομική περίθαλψη σε όλους τους κατοίκους.
Psychological studies have shown a correlation.	Ψυχολογικές μελέτες έχουν δείξει μια συσχέτιση.
A hunter was seen with a hawk.	Ένας κυνηγός εθεάθη με ένα γεράκι.
This decision is always questionable.	Αυτή η απόφαση είναι πάντα αμφισβητήσιμη.
The Prime Minister is visiting this area today.	Την περιοχή αυτή επισκέπτεται σήμερα ο πρωθυπουργός.
This village was difficult.	Αυτό το χωριό πέρασε δύσκολα.
The cat meowed.	Η γάτα νιαούρισε.
Mix her tea with a spoon.	Ανακάτεψε το τσάι της με ένα κουτάλι.
Tickets are cheaper at the door.	Τα εισιτήρια είναι φθηνότερα στην πόρτα.
Software engineers will have to adapt to the times.	Οι μηχανικοί λογισμικού θα πρέπει να προσαρμοστούν στην εποχή.
There was a long, high wall that surrounded the entire property.	Υπήρχε ένας μακρύς, ψηλός τοίχος που περιέβαλλε ολόκληρη την ιδιοκτησία.
Industries have been nationalized, but they remain inefficient.	Οι βιομηχανίες έχουν κρατικοποιηθεί, αλλά παραμένουν αναποτελεσματικές.
The dividend divider must be zero.	Ο διαιρέτης του μερίσματος πρέπει να είναι μηδέν.
Fruit is a powerful medicine.	Τα φρούτα είναι ισχυρό φάρμακο.
Before breakfast, she had her vitamins.	Πριν από το πρωινό, είχε τις βιταμίνες της.
He claimed to have seen an angel.	Υποστήριξε ότι είχε δει έναν άγγελο.
That, he claims, is the reason for their existence.	Αυτός, ισχυρίζεται, είναι ο λόγος ύπαρξής τους.
All of these cars have leather seats.	Όλα αυτά τα αυτοκίνητα έχουν δερμάτινα καθίσματα.
This city is located between two volcanoes.	Αυτή η πόλη βρίσκεται ανάμεσα σε δύο ηφαίστεια.
It had a very colorful story.	Είχε μια πολύ πολύχρωμη ιστορία.
You need to think about a career in politics.	Θα πρέπει να σκεφτείτε μια καριέρα στην πολιτική.
The protagonist of the story is in a dire situation.	Ο πρωταγωνιστής της ιστορίας βρίσκεται σε δεινή θέση.
The cabin had a rustic charm.	Η καμπίνα είχε ρουστίκ γοητεία.
This dish contains peas and turnips.	Αυτό το πιάτο περιέχει μπιζέλια και γογγύλια.
The buildings in this area are decorated with murals.	Τα κτίρια στην περιοχή αυτή έχουν στολιστεί με τοιχογραφίες.
Thieves can face the death penalty.	Οι κλέφτες μπορεί να αντιμετωπίσουν τη θανατική ποινή.
The sediment from the soil is deposited as mud.	Το ίζημα από το έδαφος εναποτίθεται ως λάσπη.
The sleeping baby woke up terrified.	Το μωρό που κοιμόταν ξύπνησε τρομαγμένο.
The ocean stretched out in front of them.	Ο ωκεανός απλώθηκε μπροστά τους.
We opened the cupboard and found that it was empty.	Ανοίξαμε το ντουλάπι και ανακαλύψαμε ότι ήταν άδειο.
The drunk poured vodka on him.	Ο μεθυσμένος έριξε βότκα πάνω του.
The collie barked furiously.	Το κόλεϊ γάβγισε με μανία.
Money wealth should not be the criterion for measuring happiness.	Το κριτήριο για τη μέτρηση της ευτυχίας δεν πρέπει να είναι ο χρηματικός πλούτος.
Caught in the leeks.	Πιάστηκε στα πράσα.
Several more rows were added next to the table.	Αρκετές ακόμη σειρές προστέθηκαν δίπλα στον πίνακα.
This is not possible, because respiration depends on protein.	Αυτό δεν είναι δυνατό, γιατί η αναπνοή εξαρτάται από τις πρωτεΐνες.
She wants to get married, but she does not know how.	Θέλει να παντρευτεί, αλλά δεν ξέρει πώς.
An indoor fish aquarium is an elaborate piece of technology.	Ένα ενυδρείο ψαριών εσωτερικού χώρου είναι ένα περίτεχνο κομμάτι της τεχνολογίας.
The schedule is easy to understand.	Το χρονοδιάγραμμα είναι εύκολα κατανοητό.
Relax on the gas again.	Χαλάρωσε ξανά στο γκάζι.
The water cools the coffee to a suitable temperature.	Το νερό ψύχει τον καφέ σε κατάλληλη θερμοκρασία.
The dictator has ensured the safety of his family.	Ο δικτάτορας έχει εξασφαλίσει την ασφάλεια της οικογένειάς του.
Pollution is uncontrollable.	Η ρύπανση είναι ανεξέλεγκτη.
The living of the workers was badly affected.	Η διαβίωση των εργαζομένων επηρεάστηκε άσχημα.
The room is damp.	Το δωμάτιο είναι υγρό.
Some monarchs were known for their religious devotion.	Μερικοί μονάρχες ήταν γνωστοί για τη θρησκευτική τους αφοσίωση.
North to northwest, or a little further north?	Βόρεια προς βορειοδυτικά, ή λίγο βορειότερα;
He is respected for his wisdom.	Είναι σεβαστός για τη σοφία του.
Press the nozzle onto a sheet of paper.	Πίεσε το ακροφύσιο πάνω σε ένα φύλλο χαρτιού.
A country with poor infrastructure has little chance of developing.	Μια χώρα με φτωχές υποδομές έχει ελάχιστες πιθανότητες να αναπτυχθεί.
He is from a large and distinguished family.	Είναι από μεγάλη και διακεκριμένη οικογένεια.
She talked about her younger sister.	Μίλησε για τη μικρότερη αδερφή της.
The beginning and the end were simple.	Η αρχή και το τέλος ήταν απλά.
Such foods are common in rural areas.	Τέτοια τρόφιμα είναι συνηθισμένα στις αγροτικές περιοχές.
The bread was the size of a football!	Το ψωμί είχε το μέγεθος ενός ποδοσφαίρου!
The rest of the trail is steep and rocky.	Το υπόλοιπο μονοπάτι είναι απότομο και βραχώδες.
The king's son, heir to the throne, died.	Πέθανε ο γιος του βασιλιά, διάδοχος του θρόνου.
A drastic change must be made now.	Πρέπει να γίνει μια δραστική αλλαγή τώρα.
He carried his ax to his shoulder.	Έφερε το τσεκούρι του στον ώμο του.
But he finally reached his goal.	Επιτέλους όμως έφτασε στο στόχο του.
The crevice was filled with mud.	Η χαραμάδα γέμισε λάσπη.
His car was involved in a minor accident.	Το αυτοκίνητό του ενεπλάκη σε μικροατύχημα.
He drove his wife crazy with all his whining.	Τρέλανε τη γυναίκα του με όλη του την γκρίνια.
The board hangs proudly on the wall.	Ο πίνακας κρέμεται περήφανα στον τοίχο.
As a result, many young people are leaving the city.	Ως αποτέλεσμα, πολλοί νέοι εγκαταλείπουν την πόλη.
He lived to old age.	Έζησε μέχρι τα γεράματα.
The sound of the dripping tap woke him up.	Ο ήχος της βρύσης που στάζει τον ξύπνησε.
Her studies led her to create many theories.	Οι σπουδές της την οδήγησαν στη δημιουργία πολλών θεωριών.
The tower withstood many earthquakes.	Ο πύργος άντεξε πολλούς σεισμούς.
The prime minister insisted that his party was innocent.	Ο πρωθυπουργός επέμεινε ότι το κόμμα του ήταν αθώο.
His body is light.	Το σώμα του είναι ελαφρύ.
The courthouse is located just north of here.	Το δικαστικό μέγαρο βρίσκεται ακριβώς βόρεια από εδώ.
This city has banned the sale of any alcohol.	Αυτή η πόλη έχει απαγορεύσει την πώληση κάθε αλκοόλ.
He found the tea mild and watery.	Βρήκε το τσάι ήπιο και νερουλό.
You need to eat more fruit to stay healthy.	Πρέπει να τρώτε περισσότερα φρούτα για να παραμείνετε υγιείς.
The meeting was prolonged.	Η συνάντηση ήταν παρατεταμένη.
The mountains are a beautiful sight.	Τα βουνά είναι ένα όμορφο θέαμα.
Public authorities deny responsibility.	Οι δημόσιες αρχές αρνούνται την ευθύνη.
I'm worried about the lack of privacy.	Ανησυχώ για την έλλειψη ιδιωτικότητας.
The party is expected to take place in the evening.	Το πάρτι αναμένεται να γίνει το βράδυ.
There are rumors that he is ill.	Υπάρχουν φήμες ότι είναι άρρωστος.
Run a marathon to save lives!	Τρέχει έναν μαραθώνιο για να σώσει ζωές!
The children were excited.	Τα παιδιά ενθουσιάστηκαν.
A vast bamboo forest spreads over the hills.	Ένα απέραντο δάσος από μπαμπού απλώνεται στους λόφους.
The economy of this city flourished during the gold rush.	Η οικονομία αυτής της πόλης γνώρισε άνθηση κατά τη διάρκεια του πυρετού του χρυσού.
Dried flowers were used to perfume the room.	Αποξηραμένα λουλούδια χρησιμοποιήθηκαν για να αρωματίσουν το δωμάτιο.
Her head was bowed in sadness.	Το κεφάλι της ήταν σκυμμένο από λύπη.
The box contains a stone.	Το κουτί περιέχει μια πέτρα.
My computer was running slow.	Ο υπολογιστής μου λειτούργησε αργά.
What advice would you give to a young athlete?	Τι συμβουλή θα δίνατε σε έναν νεαρό αθλητή;
Many travelers go there every year.	Πολλοί ταξιδιώτες πηγαίνουν εκεί κάθε χρόνο.
I do not know if it is such a good idea.	Δεν ξέρω αν είναι τόσο καλή ιδέα.
Many people travel here to enjoy winter sports.	Πολλοί άνθρωποι ταξιδεύουν εδώ για να απολαύσουν χειμερινά σπορ.
The three white poles are washed with	Οι τρεις λευκοί στύλοι πλένονται με
This practice is unlikely to be revived.	Αυτή η πρακτική είναι απίθανο να αναβιώσει.
The muezzin's voice ran in the evening breeze.	Η φωνή του μουεζίνη έτρεξε στο βραδινό αεράκι.
One sip here, one sip there.	Μια γουλιά εδώ, μια γουλιά εκεί.
He was wearing warm, comfortable shoes.	Φορούσε ζεστά, άνετα παπούτσια.
My parents live there.	Οι γονείς μου μένουν εκεί.
Finally, he found what he was looking for.	Επιτέλους, βρήκε αυτό που έψαχνε.
Following the convocation, the judges announced their verdict.	Μετά τη σύγκληση, οι δικαστές ανακοίνωσαν την ετυμηγορία τους.
The tourist police will intervene immediately.	Η τουριστική αστυνομία θα επέμβει άμεσα.
The building is very dilapidated.	Το κτίριο είναι πολύ ερειπωμένο.
The sound of surfing calmed her.	Ο ήχος του σερφ την ηρεμούσε.
The man fled the city.	Ο άνδρας διέφυγε από την πόλη.
All foresters are against it.	Όλοι οι δασολόγοι είναι ενάντια σε αυτό.
It's her job to make copies.	Είναι δουλειά της να κάνει αντίγραφα.
After applying the drug, she felt tired.	Μετά την εφαρμογή του φαρμάκου, ένιωθε κουρασμένη.
Kenzo baked delicious bread.	Ο Kenzo έψησε νόστιμο ψωμί.
It is hotter than the court.	Είναι πιο ζεστό από το δικαστήριο.
Once again, the local company won.	Για άλλη μια φορά, η τοπική εταιρεία κέρδισε.
She was satisfied with the result.	Έμεινε ικανοποιημένη με το αποτέλεσμα.
The army prevented the rebels from advancing.	Ο στρατός εμπόδισε τους επαναστάτες να προχωρήσουν.
The walls of the house were covered with wallpaper.	Οι τοίχοι του σπιτιού ήταν καλυμμένοι με ταπετσαρία.
To her surprise, it was not very difficult.	Προς έκπληξή της, δεν ήταν πολύ δύσκολο.
A business empire is something we should envy.	Μια επιχειρηματική αυτοκρατορία είναι κάτι που πρέπει να ζηλέψουμε.
Headaches are common during adolescence.	Οι πονοκέφαλοι είναι συχνοί κατά την εφηβεία.
A thin sugar cookie.	Ένα λεπτό μπισκότο ζάχαρης.
The soldiers used tricks to deceive the enemy.	Οι στρατιώτες χρησιμοποίησαν κόλπα για να ξεγελάσουν τον εχθρό.
Pour the milk into the pan.	Ρίχνουμε το γάλα στο τηγάνι.
We dug a deep hole, using a strong pickaxe.	Σκάψαμε μια βαθιά τρύπα, χρησιμοποιώντας μια δυνατή αξίνα.
He told everyone what had happened.	Είπε σε όλους τι είχε συμβεί.
A distance of two miles is not far.	Μια απόσταση δύο μιλίων δεν είναι μακριά.
The discovery ranked scientists.	Η ανακάλυψη κατέταξε τους επιστήμονες.
The island gradually rises above the surface of the ocean.	Το νησί ανεβαίνει σταδιακά πάνω από την επιφάνεια του ωκεανού.
But the audience is weak.	Όμως, το κοινό είναι αδύναμο.
The manager ensured that everything went smoothly.	Ο διευθυντής εξασφάλισε ότι όλα πήγαν ομαλά.
This flag was waving before a battle.	Αυτή η σημαία κυμάτιζε πριν από μια μάχη.
Let us behave with integrity.	Ας συμπεριφερόμαστε με ακεραιότητα.
Mankind can thank the invention of the wheel for transportation.	Η ανθρωπότητα μπορεί να ευχαριστήσει την εφεύρεση του τροχού για τη μεταφορά.
Balances our checkbook every month.	Εξισορροπεί το βιβλιάριο επιταγών μας κάθε μήνα.
Get up early tomorrow.	Σηκωθείτε νωρίς αύριο.
Our climate is largely dry.	Το κλίμα μας είναι σε μεγάλο βαθμό ξηρό.
He wanted to avoid further confrontation with them.	Ήθελε να αποφύγει περαιτέρω αντιπαράθεση μαζί τους.
This is a good story.	Αυτή είναι μια καλή ιστορία.
The pollution of the factory led to ten deaths.	Η ρύπανση του εργοστασίου οδήγησε σε δέκα θανάτους.
Funk's music was very rhythmic, with a lot of bass.	Η μουσική του Funk ήταν πολύ ρυθμική, με πολλά μπάσα.
Soon the air became thick with tension.	Σύντομα, ο αέρας έγινε πυκνός από ένταση.
Nowadays, there is almost no literacy in rural areas.	Στις μέρες μας, δεν υπάρχει σχεδόν καθόλου αλφαβητισμός στις αγροτικές περιοχές.
Smaller seeds float on the surface of the water.	Οι μικρότεροι σπόροι επιπλέουν στην επιφάνεια του νερού.
All this talk about traffic is ridiculous.	Όλη αυτή η συζήτηση για την κίνηση είναι γελοία.
Is this milk fresh?	Είναι φρέσκο ​​αυτό το γάλα;
Her sudden silence surprised them.	Η ξαφνική σιωπή της τους ξάφνιασε.
Now, heat the stove!	Τώρα, ζεστάνετε τη σόμπα!
They will serve their sentences.	Θα εκτίσουν τις ποινές τους.
A blizzard hit the area five years ago.	Μια χιονοθύελλα έπληξε την περιοχή πριν από πέντε χρόνια.
Hurricanes and hurricanes result in greater damage.	Τυφώνες και τυφώνες να έχουν ως αποτέλεσμα μεγαλύτερες ζημιές.
The area is abundant in agriculture.	Η περιοχή είναι άφθονη στη γεωργία.
This incident has worsened relations between the two nations.	Αυτό το περιστατικό επιδείνωσε τις σχέσεις μεταξύ των δύο εθνών.
Radioactivity can be found on rocks, soil, pens,	Η ραδιενέργεια μπορεί να βρεθεί σε βράχους, χώμα, στυλό,
The children found a small pond in the garden.	Τα παιδιά βρήκαν μια μικρή λιμνούλα στον κήπο.
The inventors introduced new technology.	Οι εφευρέτες εισήγαγαν νέα τεχνολογία.
The door is broken.	Η πόρτα είναι σπασμένη.
To prevent crime, police are constantly patrolling the streets at night.	Για την πρόληψη του εγκλήματος, η αστυνομία περιπολεί συνεχώς στους δρόμους τη νύχτα.
All players agreed unanimously.	Όλοι οι παίκτες συμφώνησαν ομόφωνα.
Taxis are available at the airport.	Διατίθεται ταξί στο αεροδρόμιο.
It is beyond the scope of the possibilities.	Είναι πέρα ​​από τα πεδία των δυνατοτήτων.
There are many attractions to see!	Πολλά είναι τα αξιοθέατα που πρέπει να δείτε!
The day will come when we will see many changes.	Θα έρθει η μέρα που θα δούμε πολλές αλλαγές.
There is intense hostility between the tribes.	Υπάρχει έντονη εχθρότητα μεταξύ των φυλών.
I'm sure you looked beautiful.	Είμαι σίγουρη ότι έδειξες όμορφη.
The man hurried across the street.	Ο άντρας πέρασε βιαστικά τον δρόμο.
They are accused of collusion.	Κατηγορούνται για συμπαιγνία.
The duration of labor should be closely monitored	Η διάρκεια του τοκετού πρέπει να παρακολουθείται στενά
We need to build new homes faster.	Πρέπει να χτίσουμε νέα σπίτια πιο γρήγορα.
The perpetrators are in possession of weapons.	Οι δράστες είναι κάτοχοι όπλων.
Several monkeys were sitting on a tree above the road.	Αρκετοί πίθηκοι κάθονταν σε ένα δέντρο πάνω από το δρόμο.
She was wearing a simple white blouse, black skirt and sandals.	Φορούσε μια απλή λευκή μπλούζα, μαύρη φούστα και σανδάλια.
The anteater has a venomous sting.	Ο μυρμηγκοφάγος έχει ένα δηλητηριώδες τσίμπημα.
Michael Angelos spoke to the sculpture, ordered it to obey.	Ο Μιχαήλ Άγγελος μίλησε στο γλυπτό, διέταξε το να υπακούσει.
The tree is susceptible to insect attack.	Το δέντρο είναι ευαίσθητο στην επίθεση από έντομα.
The traffic in the city is scary.	Η κίνηση στην πόλη είναι τρομακτική.
She covered her mouth with her hand, choking on a yawn.	Κάλυψε το στόμα της με το χέρι της, πνίγοντας ένα χασμουρητό.
This is the man you are looking for.	Αυτός είναι ο άντρας που ψάχνεις.
A cloud of dust hid his view.	Ένα σύννεφο σκόνης έκρυψε τη θέα του.
People carry torches.	Οι άνθρωποι κουβαλούν πυρσούς.
If the violence continues like this, my country will be destroyed.	Εάν η βία συνεχιστεί έτσι, η χώρα μου θα καταστραφεί.
I would like to hear more about this.	Θα ήθελα να ακούσω περισσότερα για αυτό.
He is upset by changes in his routine.	Είναι αναστατωμένος από αλλαγές στη ρουτίνα.
What do you like to eat?	Τι σας αρέσει να τρώτε?
The old structure has been restored.	Η παλιά δομή έχει αποκατασταθεί.
A landslide buried an entire village.	Μια κατολίσθηση έθαψε ένα ολόκληρο χωριό.
The queen swore at their rudeness.	Η βασίλισσα ορκίστηκε στην αγένειά τους.
He impressed us with his analytical skills.	Μας εντυπωσίασε με τις αναλυτικές του ικανότητες.
A band of musicians once entertained the king.	Μια μπάντα μουσικών διασκέδασε κάποτε τον βασιλιά.
We want clean, drinking water.	Θέλουμε καθαρό, πόσιμο νερό.
I can see the ocean from my room.	Μπορώ να δω τον ωκεανό από το δωμάτιό μου.
She took off her jacket.	Έβγαλε το σακάκι της.
Chemical additives in processed foods are dangerous.	Τα χημικά πρόσθετα στα επεξεργασμένα τρόφιμα είναι επικίνδυνα.
Once upon a time there was a city of millers.	Κάποτε βρισκόταν εδώ μια πόλη μυλωνάδων.
The smell is overwhelming.	Η μυρωδιά είναι συντριπτική.
I think it 's time to get serious.	Νομίζω ότι ήρθε η ώρα να σοβαρευτούμε.
Our island is surrounded by coral reefs.	Το νησί μας περιβάλλεται από κοραλλιογενείς υφάλους.
The valley is a fertile area.	Η κοιλάδα είναι μια εύφορη περιοχή.
Stirred in the bath.	Ανακατεύτηκε στο μπάνιο.
A fire broke out in the kitchen.	Φωτιά ξέσπασε στην κουζίνα.
The plains were sprinkled with flowers.	Οι κάμποι ήταν πασπαλισμένοι με λουλούδια.
He followed her with his eyes.	Την ακολούθησε με τα μάτια του.
The wind was blowing wildly in the window.	Ο αέρας φυσούσε άγρια ​​στο παράθυρο.
The church regularly celebrated its festivals.	Η εκκλησία γιόρταζε τακτικά τα πανηγύρια της.
What are the new sanctions in this law?	Ποιες είναι οι νέες κυρώσεις σε αυτόν τον νόμο;
But are they really innocent?	Είναι όμως πραγματικά αθώα;
The woman turned to her husband.	Η γυναίκα στράφηκε στον άντρα της.
The countryside remains incredibly beautiful.	Η ύπαιθρος παραμένει απίστευτα όμορφη.
I like making movies.	Μου αρέσει να κάνω ταινίες.
The disobedient slave was beaten regularly.	Ο ανυπάκουος σκλάβος χτυπιόταν τακτικά.
All the religious leaders in this village are women.	Όλοι οι θρησκευτικοί ηγέτες σε αυτό το χωριό είναι γυναίκες.
Go see his foot doctor.	Πήγαινε να δεις τον γιατρό του ποδιού του.
Let's look at the pattern here.	Ας δούμε το μοτίβο εδώ.
It's the same as last week.	Είναι το ίδιο με την προηγούμενη εβδομάδα.
Its influence is diminishing.	Η επιρροή της μειώνεται.
They had to pledge most of their belongings.	Έπρεπε να βάλουν ενέχυρο τα περισσότερα υπάρχοντά τους.
The girl came in breathless.	Το κορίτσι μπήκε με κομμένη την ανάσα.
Snowy mountain peaks rise above the clouds.	Οι χιονισμένες βουνοκορφές υψώνονται πάνω από τα σύννεφα.
The collective noun refers to a group of things.	Το συλλογικό ουσιαστικό αναφέρεται σε μια ομάδα πραγμάτων.
He has a sharp tongue.	Έχει μια κοφτερή γλώσσα.
A walker is a man who walks.	Περιπατητής είναι ο άνθρωπος που περπατά.
The island was rich in precious minerals.	Το νησί ήταν πλούσιο σε πολύτιμα ορυκτά.
He had gone there on a business trip.	Είχε πάει εκεί για επαγγελματικό ταξίδι.
The boat moved slowly in the water.	Η βάρκα κινήθηκε αργά μέσα στο νερό.
Cooking is because they do not eat meat.	Το μαγείρεμα είναι επειδή δεν τρώνε κρέας.
The sandwich was decorated with tomatoes and cucumber.	Το σάντουιτς ήταν διακοσμημένο με ντομάτες και αγγούρι.
Mother and son were killed instantly.	Μητέρα και γιος σκοτώθηκαν ακαριαία.
I would definitely be ashamed.	Σίγουρα θα ντρεπόμουν.
Firefighters found it difficult to deal with the fire.	Οι πυροσβέστες δυσκολεύτηκαν να αντιμετωπίσουν τη φωτιά.
Stretched in the sun.	Τεντώθηκε στον ήλιο.
The most important thing is to learn.	Το πιο σημαντικό είναι να μάθεις.
The coffee in this cafe was delicious.	Ο καφές σε αυτό το καφέ ήταν νόστιμο.
We walked for three miles along the deserted beach.	Περπατήσαμε για τρία μίλια κατά μήκος της ερημικής παραλίας.
Cereals are a staple food source.	Τα δημητριακά είναι βασική πηγή τροφής.
Animals have such a complex brain.	Τα ζώα έχουν τόσο πολύπλοκο εγκέφαλο.
Men begin to establish new settlements.	Οι άνδρες αρχίζουν να ιδρύουν νέους οικισμούς.
By reading this magazine, you will absorb a lot of information.	Διαβάζοντας αυτό το περιοδικό, θα απορροφήσετε πολλές πληροφορίες.
Early socialization and weaning are key factors.	Η πρώιμη κοινωνικοποίηση και ο απογαλακτισμός είναι βασικοί παράγοντες.
The runner came first.	Ο δρομέας ήρθε πρώτος.
On the way, we will buy fruits and vegetables.	Στο δρόμο, θα αγοράσουμε φρούτα και λαχανικά.
New drugs must be developed to cure cancer.	Για να θεραπευθεί ο καρκίνος, πρέπει να αναπτυχθούν νέα φάρμακα.
He burst out laughing.	Ξέσπασε στα γέλια.
It hosts thousands of singing birds.	Φιλοξενεί χιλιάδες πουλιά που τραγουδούν.
The heat is awful.	Η ζέστη είναι απαίσια.
Can you wash the lettuce?	Μπορείς να πλύνεις το μαρούλι;
A long journey by land is included.	Περιλαμβάνεται ένα μακρύ ταξίδι από την ξηρά.
Countless buildings in the ancient city fell into ruins.	Αμέτρητα κτίρια στην αρχαία πόλη έπεσαν σε ερείπια.
The civil war has been raging for years.	Ο εμφύλιος μαίνεται για χρόνια.
A huge world is under water, invisible.	Ένας τεράστιος κόσμος βρίσκεται κάτω από το νερό, αόρατος.
His composure erupted with rage.	Η ψυχραιμία του φούντωνε από οργή.
A subordinate complained to his superior.	Ένας υποχείριο παραπονέθηκε στον ανώτερό του.
She did not believe it either.	Ούτε αυτή δεν το πίστευε.
He entered the bedroom slowly.	Μπήκε αργά στην κρεβατοκάμαρα.
This is encouraging.	Αυτό είναι ενθαρρυντικό.
Electricity is not available.	Το ηλεκτρικό ρεύμα δεν είναι διαθέσιμο.
Some areas are more infected than others.	Ορισμένες περιοχές είναι πιο μολυσμένες από άλλες.
The winds were icy.	Οι άνεμοι ήταν παγωμένοι.
I can not sleep.	Δεν μπορώ να κοιμηθώ.
The shepherd brought his animals to the village early.	Ο βοσκός έφερε νωρίς τα ζώα του στο χωριό.
His companions lived in the mountains.	Οι σύντροφοί του ζούσαν στα βουνά.
This is a complex issue.	Αυτό είναι ένα σύνθετο ζήτημα.
However, some experts believe it will continue.	Ωστόσο, ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι θα συνεχιστεί.
The trick worked.	Το τέχνασμα λειτούργησε.
She was tormented by the ghost of her past.	Την βασάνιζε το φάντασμα του παρελθόντος της.
The lid was dirty, so he was wearing a white one.	Το καπάκι ήταν βρώμικο, οπότε φορούσε ένα λευκό.
Are the pants suitable to wear?	Είναι το παντελόνι κατάλληλο για να φορεθεί;
Add a little salt to it.	Προσθέστε λίγο αλάτι σε αυτό.
Our city is famous for its parks.	Η πόλη μας φημίζεται για τα πάρκα της.
The sun ate gradually.	Ο ήλιος έδυε σταδιακά.
Testing them was much easier than ours.	Η δοκιμή τους ήταν πολύ πιο εύκολη από τη δική μας.
Local traders are boycotting their products.	Οι ντόπιοι έμποροι μποϊκοτάρουν τα προϊόντα τους.
The rapidly rising cost of health care is frustrating for doctors.	Το ταχέως αυξανόμενο κόστος υγειονομικής περίθαλψης απογοητεύει τους γιατρούς.
Add milk to the pudding.	Προσθέστε γάλα στην πουτίγκα.
The crime rate is higher than ever.	Το ποσοστό εγκληματικότητας είναι υψηλότερο από ποτέ.
I'm an average driver.	Είμαι μέσος οδηγός.
We must cultivate goodness.	Πρέπει να καλλιεργήσουμε την καλοσύνη.
The priest said a prayer.	Ο ιερέας έκανε μια προσευχή.
It is his flesh and blood.	Είναι η σάρκα και το αίμα του.
Such proposals are common.	Τέτοιες προτάσεις συναντώνται συχνά.
Her nose has grown.	Η μύτη της έχει μεγαλώσει.
The alarm went off mercilessly.	Ο συναγερμός χτύπησε ανελέητα.
He saw me but did not see me.	Με είδε αλλά έκανε ότι δεν με είδε.
The young woman was nervous at first, but soon relaxed.	Η νεαρή γυναίκα στην αρχή ήταν νευρική, αλλά σύντομα χαλάρωσε.
The cat saw a mouse.	Η γάτα είδε ένα ποντίκι.
He slept well that night.	Κοιμήθηκε καλά εκείνο το βράδυ.
There were no fire trucks.	Δεν υπήρχαν πυροσβεστικά οχήματα.
On this bridge, trolls are more than instruments.	Σε αυτή τη γέφυρα, τα τρολ είναι περισσότερα από τους όργανους.
Extreme temperature fluctuations are the result of monsoons.	Οι ακραίες διακυμάνσεις της θερμοκρασίας είναι αποτέλεσμα των μουσώνων.
Make the soup in a heavy saucepan.	Φτιάχνουμε τη σούπα σε μια βαριά κατσαρόλα.
Find the intersection of the two roads.	Βρείτε τη διασταύρωση των δύο δρόμων.
Important historical documents were also discovered.	Ανακαλύφθηκαν επίσης σημαντικά ιστορικά ντοκουμέντα.
A speaker asked something in the crowd.	Ένας ομιλητής ρώτησε κάτι στο πλήθος.
The effects of the earthquake were particularly strong.	Οι επιπτώσεις του σεισμού ήταν ιδιαίτερα ισχυρές.
The news team was investigating the allegations.	Η ειδησεογραφική ομάδα ερευνούσε τους ισχυρισμούς.
The former prime minister has resigned.	Ο πρώην πρωθυπουργός παραιτήθηκε.
Do you want to go dancing?	Θέλεις να πάμε να χορέψουμε;
Their children had a difficult childhood.	Τα παιδιά τους πέρασαν δύσκολα παιδικά χρόνια.
Winning a sports match is a great honor.	Η νίκη σε έναν αθλητικό αγώνα είναι μεγάλη τιμή.
He struggled to stay awake.	Πάλεψε να μείνει ξύπνια.
Goblins are believed to make good guards.	Οι καλικάντζαροι πιστεύεται ότι κάνουν καλούς φρουρούς.
The group was waiting for the volunteers.	Η ομάδα περίμενε τους εθελοντές.
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The first hospital of the city was built with granite.	Το πρώτο νοσοκομείο της πόλης χτίστηκε με γρανίτη.
Pour in the rum.	Ρίξτε μέσα το ρούμι.
Shops and businesses came in and closed.	Καταστήματα και επιχειρήσεις μπήκαν και έκλεισαν.
This story has been going on for a long time.	Αυτή η ιστορία συμβαίνει εδώ και πολύ καιρό.
For ten minutes, they watched the sky darken.	Για δέκα λεπτά, έβλεπαν τον ουρανό να σκοτεινιάζει.
We are accused of not living up to expectations.	Κατηγορούμαστε ότι δεν ανταποκριθήκαμε στις προσδοκίες.
He was visibly troubled.	Ήταν εμφανώς προβληματισμένος.
Their president often talks about the importance of education.	Ο πρόεδρός τους μιλάει συχνά για τη σημασία της εκπαίδευσης.
What is human?	Τι είναι και ανθρώπινο;
The state usually bears the brunt of the delays.	Το κράτος φέρει συνήθως το μεγαλύτερο βάρος των καθυστερήσεων.
He learns from her.	Μαθαίνει από αυτήν.
The cities of this region were known for their poetry	Οι πόλεις αυτής της περιοχής ήταν γνωστές για την ποίησή τους
Bring back a pint of milk.	Φέρτε πίσω μια πίντα γάλα.
I love movies and music.	Λατρεύω τις ταινίες και τη μουσική.
The factory pollutes the air and water!	Το εργοστάσιο μολύνει τον αέρα και το νερό!
They counted every penny.	Μετρούσαν κάθε δεκάρα.
It was hit by a horrible tidal wave.	Χτυπήθηκε από ένα φρικτό παλιρροϊκό κύμα.
Although it was canceled, the seminar continued.	Αν και ακυρώθηκε, το σεμινάριο συνεχίστηκε.
The toy derailed and fell on a parked car.	Το παιχνίδι εκτροχιάστηκε και έπεσε πάνω σε σταθμευμένο αυτοκίνητο.
You have to follow the rules.	Πρέπει να τηρείτε τους κανόνες.
The city was crowded and noisy.	Η πόλη ήταν γεμάτη κόσμο και θορυβώδης.
Why didn't you come yesterday?	Γιατί δεν ήρθες χθες;
First throw the stick in the water.	Πέταξε πρώτα το ραβδί στο νερό.
Teaches, travels and writes eloquently.	Διδάσκει, ταξιδεύει και γράφει εύγλωττα.
Parents are obliged to vaccinate their children.	Οι γονείς υποχρεούνται να εμβολιάσουν τα παιδιά τους.
The baby laughed and clapped his hands.	Το μωρό γέλασε και χτύπησε τα χέρια του.
Read the letter over and over again.	Διάβασε το γράμμα ξανά και ξανά.
I was born with a cleft lip.	Γεννήθηκα με σχιστό χείλος.
The sky was getting darker and darker.	Ο ουρανός γινόταν σταθερά πιο σκοτεινός.
A man is talking on his phone.	Ένας άντρας μιλάει στο τηλέφωνό του.
Use a sharp knife when cutting the cake.	Χρησιμοποιήστε ένα κοφτερό μαχαίρι όταν κόβετε το κέικ.
The horse was tied up close.	Το άλογο ήταν δεμένο κοντά.
Where does the information come from?	Από πού προέρχονται οι πληροφορίες;
Over time, the fog cleared.	Με τον καιρό, η ομίχλη καθαρίστηκε.
These trains are very expensive.	Αυτά τα τρένα είναι πολύ ακριβή.
Practices vary from region to region.	Οι πρακτικές ποικίλλουν από περιοχή σε περιοχή.
His weak face reflected his fatigue.	Το αδύναμο πρόσωπό του αντανακλούσε την κούρασή του.
She stroked his forehead.	Του χάιδεψε το μέτωπο.
They believed that the taboos of eating food protected them from evil.	Πίστευαν ότι τα ταμπού της κατανάλωσης τροφίμων τους προστατεύουν από το κακό.
She expressed her anger.	Εξέφρασε το θυμό της.
John was ill for many years.	Ο Γιάννης ήταν άρρωστος για πολλά χρόνια.
The sand and the temperature of course make it unbearable.	Η άμμος και η θερμοκρασία φυσικά το κάνουν ανυπόφορο.
Elaborate a payment plan with your credit card company.	Επεξεργαστείτε ένα σχέδιο πληρωμής με την εταιρεία πιστωτικών καρτών.
He has the best job in town.	Έχει την καλύτερη δουλειά στην πόλη.
He later left the church to become a farmer.	Αργότερα άφησε την εκκλησία για να γίνει αγροτικός λειτουργός.
The horses' ears trembled.	Τα αυτιά των αλόγων τρεμόπαιξαν.
Some observers reported seeing the man's face.	Μερικοί παρατηρητές ανέφεραν ότι είδαν το πρόσωπο του άνδρα.
His sister died in a car accident last year.	Η αδερφή του πέθανε σε τροχαίο πέρυσι.
They have to make a living somehow.	Πρέπει να βγάλουν τα προς το ζην με κάποιο τρόπο.
The guerrillas will take power soon.	Οι αντάρτες θα αναλάβουν την εξουσία σύντομα.
It's time to move on.	Είναι καιρός να προχωρήσουμε.
You need a license to drive in this country.	Χρειάζεστε άδεια για να μπορέσετε να οδηγήσετε σε αυτήν τη χώρα.
The importance of big data in the retail industry	Η σημασία των μεγάλων δεδομένων στη βιομηχανία λιανικής
A sense of renewed hope developed within me.	Μια αίσθηση ανανεωμένης ελπίδας αναπτύχθηκε μέσα μου.
Streams of yellow light shone from the windows.	Από τα παράθυρα έλαμπαν ρυάκια κίτρινου φωτός.
Sorry.	Συγγνώμη.
The presidential candidate initially apologized.	Ο υποψήφιος πρόεδρος ζήτησε αρχικά συγγνώμη.
I had to get new clothes for school.	Έπρεπε να πάρω καινούργια ρούχα για το σχολείο.
This is an example of an intransitive verb.	Αυτό είναι ένα παράδειγμα αμετάβατου ρήματος.
So will weapons be used to serve justice?	Θα χρησιμοποιηθούν λοιπόν τα όπλα για την εξυπηρέτηση της δικαιοσύνης;
The first people lived in caves.	Οι πρώτοι άνθρωποι ζούσαν σε σπηλιές.
The flood caused damage to infrastructure.	Η πλημμύρα προκάλεσε ζημιές στις υποδομές.
He ate his freshly baked trout.	Έφαγε τη φρεσκοψημένη πέστροφα του.
The male novelist wrote his stories in secret.	Ο άνδρας μυθιστοριογράφος έγραψε τις ιστορίες του στα κρυφά.
Most students, however, choose to go to university.	Οι περισσότεροι φοιτητές, ωστόσο, επιλέγουν να φοιτήσουν στο πανεπιστήμιο.
He could see a tiny paddy field from afar.	Μπορούσε να δει ένα μικροσκοπικό ορυζώνα από μακριά.
What a difference a day makes!	Τι διαφορά κάνει μια μέρα!
Press the wrong key and enter the wrong word.	Πάτησε λάθος πλήκτρο και πληκτρολόγησε τη λάθος λέξη.
The bed was soft, the pillow was cloudy.	Το κρεβάτι ήταν μαλακό, το μαξιλάρι ήταν θολό.
The accident was quiet, almost unnoticed.	Το ατύχημα ήταν ήσυχο, σχεδόν απαρατήρητο.
The tractor was moving slowly.	Το τρακτέρ προχωρούσε αργά.
An activist who supported the villagers was very enthusiastic.	Ένας ακτιβιστής που υποστήριζε τους χωρικούς ήταν πολύ ενθουσιώδης.
The immigrants got angry.	Οι μετανάστες θύμωσαν.
The runner fell face down.	Ο δρομέας έπεσε με τα μούτρα.
He had to recover from the shock first.	Έπρεπε πρώτα να συνέλθει από το σοκ.
These problems can only be solved through cooperation.	Αυτά τα προβλήματα μπορούν να λυθούν μόνο με τη συνεργασία.
As it is, nothing is done.	Ως έχει, δεν γίνεται τίποτα.
Lake or beach?	Λίμνη ή ακρογιαλιά;
To do this, you will need two cups of thick cream.	Για να το κάνετε αυτό, θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια παχύρρευστη κρέμα.
Pollution of any kind threatens our environment.	Η ρύπανση κάθε είδους απειλεί το περιβάλλον μας.
There are two inhabitants of the village.	Υπάρχουν δύο κάτοικοι του χωριού.
The carpentry shop closed after the death of the owner.	Το ξυλουργείο έκλεισε μετά τον θάνατο του ιδιοκτήτη.
A class can be classified in several ways.	Μια τάξη μπορεί να ταξινομηθεί με διάφορους τρόπους.
Her family owns a dairy business.	Η οικογένειά της έχει μια επιχείρηση γαλακτοκομικών προϊόντων.
I fell and broke my leg.	Έπεσα και έσπασα το πόδι μου.
Astronomers have identified a black hole in a nearby galaxy.	Οι αστρονόμοι εντόπισαν μια μαύρη τρύπα σε έναν κοντινό γαλαξία.
A small village surrounded by mountains.	Ένα μικρό χωριό που περιβάλλεται από βουνά.
His disturbing smell was too much to handle.	Η ανησυχητική μυρωδιά του ήταν υπερβολική για να τη διαχειριστεί.
This is the right skirt.	Αυτή είναι η σωστή φούστα.
The population is large and stable.	Ο πληθυσμός είναι μεγάλος και σταθερός.
This dish is especially suitable for cold weather.	Αυτό το πιάτο είναι ιδιαίτερα κατάλληλο για κρύο καιρό.
Can do at least thirty pushups.	Μπορεί να κάνει τουλάχιστον τριάντα pushups.
He tried very hard to improve his golf game.	Προσπάθησε πολύ σκληρά να βελτιώσει το παιχνίδι του γκολφ.
John was excused by the team to go to the bathroom.	Ο Τζον δικαιολογήθηκε από την ομάδα για να πάει στην τουαλέτα.
Many were worried about the future of the island.	Πολλοί ανησυχούσαν για το μέλλον του νησιού.
Travel is the rule here.	Τα ταξίδια είναι ο κανόνας εδώ.
The soldiers were lower on the totem pole.	Οι στρατιώτες ήταν πιο χαμηλά στον πόλο τοτέμ.
He likes to play chess.	Του αρέσει να παίζει σκάκι.
The soldiers dragged the girl.	Οι στρατιώτες παρέσυραν το κορίτσι.
The penguins did their inimitable dance.	Οι πιγκουίνοι έκαναν τον αμίμητο χορό τους.
Their dialogue was short.	Ο διάλογος τους ήταν σύντομος.
The Cinderellas were floating lazily in the river.	Οι Σταχτοπούτες επέπλεαν νωχελικά στο ποτάμι.
Replace the cloth if there is an odor.	Αντικαταστήστε το πανί εάν υπάρχει μυρωδιά.
The students	Οι μαθητές
Today he works as a taxi driver.	Σήμερα εργάζεται ως οδηγός ταξί.
I have to go home soon.	Πρέπει να γυρίσω σπίτι σύντομα.
Do you regret what you did?	Μετανιώνεις για αυτό που έκανες;
My house is made of bricks.	Το σπίτι μου είναι φτιαγμένο από τούβλα.
Buyers gathered at the mall.	Οι αγοραστές μάζεψαν στο εμπορικό κέντρο.
The crows carved as they flew overhead.	Τα κοράκια σκάλισαν καθώς πετούσαν από πάνω.
He visited us every day when we were on vacation.	Μας επισκεπτόταν κάθε μέρα όταν ήμασταν διακοπές.
The air victims were taken to nearby hospitals.	Τα εναέρια θύματα μεταφέρθηκαν σε κοντινά νοσοκομεία.
They have higher survival rates in general.	Έχουν υψηλότερα ποσοστά επιβίωσης γενικά.
Famine has killed hundreds of thousands of people.	Ο λιμός σκότωσε εκατοντάδες χιλιάδες ανθρώπους.
The enemy attacked our troops,	Ο εχθρός επιτέθηκε στα στρατεύματά μας,
Coal is used to generate electricity in most countries.	Ο άνθρακας χρησιμοποιείται για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας στις περισσότερες χώρες.
Wash the baby bottle in warm, soapy water.	Πλύνετε το μπιμπερό του μωρού σε ζεστό, σαπουνόνερο.
The ice was very thick.	Ο πάγος ήταν πολύ παχύς.
Population control reduces food shortages.	Ο έλεγχος του πληθυσμού μειώνει τις ελλείψεις σε τρόφιμα.
My mother was tall and beautiful.	Η μητέρα μου ήταν ψηλή και όμορφη.
The negotiations were complicated by language issues.	Οι διαπραγματεύσεις περιπλέκονταν από γλωσσικά ζητήματα.
Who to blame for this?	Ποιον να κατηγορήσουμε για αυτό;
I cried bitterly but silently.	Έκλαψα πικρά αλλά σιωπηλά.
Sit there.	Κάτσε εκεί.
Usually, a student will come across a variety of these.	Συνήθως, ένας μαθητής θα συναντήσει μια ποικιλία από αυτά.
Galen gave an adventurous speech.	Ο Γκαλέν έδωσε μια περιπετειώδη ομιλία.
Use the funnel to pour the tea.	Χρησιμοποιήστε το χωνί για να ρίξετε το τσάι.
There was a huge billboard at the entrance to the station.	Στην είσοδο του σταθμού υπήρχε μια τεράστια διαφημιστική πινακίδα.
It was not long before they were discovered.	Δεν άργησαν να ανακαλυφθούν.
Children grow up so fast.	Τα παιδιά μεγαλώνουν τόσο γρήγορα.
The rebels were badly beaten.	Οι επαναστάτες χτυπήθηκαν άσχημα.
Some people were trapped under the rubble.	Κάποιοι άνθρωποι εγκλωβίστηκαν κάτω από τα ερείπια.
Push harder.	Πιέστε πιο δυνατά.
After a great fight he managed to overcome his disadvantage.	Μετά από μεγάλο αγώνα κατάφερε να ξεπεράσει το μειονέκτημά του.
What is the point of going to this point?	Τι νόημα έχει να πάμε σε αυτό το σημείο;
The health system needs to be reviewed.	Το σύστημα υγείας πρέπει να αναθεωρηθεί.
In this conference we will meet influential people.	Σε αυτό το συνέδριο θα συναντήσουμε τους ανθρώπους με επιρροή.
A specific type of cancer is widespread in the area.	Ένας συγκεκριμένος τύπος καρκίνου είναι ευρέως διαδεδομένος στην περιοχή.
It seemed reasonable to suspect a foul.	Φαινόταν λογικό να υποπτευόμαστε φάουλ.
The siren sounded for miles around.	Η σειρήνα ακουγόταν για μίλια τριγύρω.
The series has a very obvious pattern.	Η σειρά έχει ένα πολύ εμφανές μοτίβο.
They moved house to a nearby village.	Μετακόμισαν σπίτι σε ένα κοντινό χωριό.
Students and their parents are present.	Παρόντες είναι οι φοιτητές και οι γονείς τους.
Birds use the sun's rays to warm their wings.	Τα πουλιά χρησιμοποιούν τις ακτίνες του ήλιου για να ζεστάνουν τα φτερά τους.
Plastic containers were banned last year.	Τα πλαστικά δοχεία απαγορεύτηκαν πέρυσι.
Prisons will fill rapidly in the coming weeks.	Οι φυλακές θα γεμίσουν ραγδαία τις επόμενες εβδομάδες.
The road was full, as always.	Ο δρόμος ήταν γεμάτος, όπως πάντα.
The church rose above the plain.	Η εκκλησία υψωνόταν πάνω από τον κάμπο.
Sends his greetings.	Στέλνει τους χαιρετισμούς του.
The man bragged about these items.	Ο άντρας καυχιόταν για αυτά τα αντικείμενα.
The alien's tall legs rested on the tree.	Τα ψηλά πόδια του εξωγήινου ακούμπησαν πάνω στο δέντρο.
Two months earlier, the train had derailed.	Δύο μήνες νωρίτερα, το τρένο είχε εκτροχιαστεί.
The fermented liquid is then allowed to ferment.	Το υγρό που έχει υποστεί ζύμωση αφήνεται στη συνέχεια να ζυμωθεί.
The local mongrels ravaged his animals.	Οι ντόπιοι μιγάδες αγρίεψαν τα ζώα του.
Better to prepare a meal.	Καλύτερα να ετοιμάσετε ένα γεύμα.
We have to camp overnight inside the castle walls.	Θα πρέπει να κατασκηνώσουμε μια νύχτα μέσα στα τείχη του κάστρου.
These nuns are deeply devoted to their order.	Αυτές οι καλόγριες είναι βαθιά αφοσιωμένες στο τάγμα τους.
This kind of party attracts me.	Αυτό το είδος πάρτι με ελκύει.
She suddenly hid behind her book.	Ξαφνικά κρύφτηκε πίσω από το βιβλίο της.
The environmental impact will be negligible.	Οι περιβαλλοντικές επιπτώσεις θα είναι αμελητέες.
When he spoke, everyone listened intently.	Όταν μιλούσε, όλοι άκουγαν με προσήλωση.
The doctor focused her attention on the patient.	Η γιατρός εστίασε την προσοχή της στον ασθενή.
He had a big mouth.	Είχε μεγάλο στόμα.
These sharks are brown.	Αυτοί οι καρχαρίες είναι καφέ.
He called his boss to explain his absence.	Τηλεφώνησε στο αφεντικό για να του εξηγήσει την απουσία του.
It's time to apologize.	Ήρθε η ώρα να ζητήσουν συγγνώμη.
People have no objection to the demolition of old houses.	Ο κόσμος δεν έχει αντίρρηση για την κατεδάφιση παλαιών σπιτιών.
You should wear comfortable shoes.	Θα πρέπει να φοράτε άνετα παπούτσια.
Walk through the crowded market.	Περπάτησε μέσα από τη γεμάτη κόσμο αγορά.
We had bought tickets to see a concert.	Είχαμε αγοράσει εισιτήρια για να δούμε μια συναυλία.
Potato chips are a popular snack here.	Τα πατατάκια είναι ένα δημοφιλές σνακ εδώ.
She was riding her yacht between the rocks.	Οδηγούσε το γιοτ της ανάμεσα στα βράχια.
The young man drank some water.	Ο νεαρός ήπιε λίγο νερό.
You have less than five minutes to complete.	Έχετε λιγότερο από πέντε λεπτά για να ολοκληρώσετε.
The river swelled quickly.	Το ποτάμι φούσκωσε γρήγορα.
Kings also played a role in people's lives.	Οι βασιλιάδες έπαιξαν επίσης ρόλο στη ζωή των ανθρώπων.
Some horses are bred for the race.	Μερικά άλογα εκτρέφονται για τον αγώνα.
The comet had a huge tail.	Ο κομήτης είχε μια τεράστια ουρά.
If you are thinking of building a shed, here are some tips.	Εάν σκέφτεστε να φτιάξετε ένα υπόστεγο, εδώ είναι μερικές συμβουλές.
This building is a bank.	Αυτό το κτίριο είναι τράπεζα.
He had a devotion to beauty.	Είχε αφοσίωση στην ομορφιά.
The soldiers drew their weapons.	Οι στρατιώτες τράβηξαν τα όπλα τους.
People in this area can grow anything.	Οι άνθρωποι σε αυτήν την περιοχή μπορούν να καλλιεργήσουν οτιδήποτε.
It's your turn to play.	Σειρά σου να παίξεις.
But only the rich enjoy modern comforts.	Αλλά μόνο οι πλούσιοι απολαμβάνουν σύγχρονες ανέσεις.
He heard the subtle beat again.	Άκουσε πάλι το λεπτό χτύπημα.
People are threatened by pollution.	Ο κόσμος απειλείται από τη ρύπανση.
The horizon was slowly darkening.	Ο ορίζοντας σκοτείνιασε σιγά σιγά.
The winds blow gently on the sand of the desert.	Οι άνεμοι πνέουν απαλά στην άμμο της ερήμου.
This is the most famous document in the world.	Αυτό είναι το πιο διάσημο έγγραφο στον κόσμο.
He was very secretive.	Ήταν πολύ μυστικοπαθής.
Some foragers occasionally returned to the camp.	Κάποιοι τροφοσυλλέκτες επέστρεφαν περιστασιακά στον καταυλισμό.
The house needs new windows.	Το σπίτι χρειάζεται νέα παράθυρα.
Norma approached her appointment in horror.	Η Νόρμα πλησίασε το ραντεβού της με τρόμο.
He bit an apple, crunching hard.	Δάγκωσε ένα μήλο, τσακίζοντας δυνατά.
Opposition to his dominance was steadily increasing.	Η αντίθεση στην κυριαρχία του αυξανόταν σταθερά.
He spoke little, but what he said was profound.	Μιλούσε ελάχιστα, αλλά αυτό που είπε ήταν βαθύ.
The donkey was tied to a pillar.	Ο γάιδαρος ήταν δεμένος σε μια κολόνα.
Tie a knot and then tighten it.	Δέστε έναν κόμπο και μετά σφίξτε τον.
The boy cried as he washed his hands.	Το αγόρι έκλαψε καθώς έπλενε τα χέρια του.
An entire generation of children has lost the opportunity to learn.	Μια ολόκληρη γενιά παιδιών έχει χάσει τη δυνατότητα μάθησης.
The neglect of the insurgents is wrong.	Η παραμέληση των εξεγερμένων είναι λάθος.
The books say that it is possible to live in the forest.	Τα βιβλία λένε ότι είναι δυνατό να ζεις στο δάσος.
He decided to renovate his former home.	Αποφάσισε να ανακαινίσει την πρώην κατοικία του.
Stop fooling around and come in.	Σταμάτα να χαζεύεις και έλα μέσα.
Chemistry is at the heart of many life processes.	Η χημεία βρίσκεται στο επίκεντρο πολλών διαδικασιών της ζωής.
A genius would not need logic.	Μια ιδιοφυΐα δεν θα χρειαζόταν λογική.
A bag, a suit and a tie.	Μια τσάντα, ένα κοστούμι και μια γραβάτα.
The road is deserted.	Ο δρόμος είναι έρημος.
The traffic was heavy.	Η κίνηση ήταν μεγάλη.
A handful of journalists broke the story.	Μια χούφτα δημοσιογράφων έσπασαν την ιστορία.
A dense fog covered the valley early in the morning.	Μια πυκνή ομίχλη σκέπασε την κοιλάδα νωρίς το πρωί.
This city has many industries.	Αυτή η πόλη έχει πολλές βιομηχανίες.
What do you mean by this remark?	Τι εννοείς με αυτή την παρατήρηση;
Can you teach me his theory?	Μπορείτε να μου διδάξετε τη θεωρία του;
Cool this hot tea.	Δροσίστε αυτό το ζεστό τσάι.
A labyrinth of labyrinthine alleys and narrow streets.	Ένας λαβύρινθος από δαιδαλώδη σοκάκια και στενά δρομάκια.
As soon as she took a bath, the young woman climbed into bed.	Μόλις έκανε μπάνιο, η νεαρή γυναίκα σκαρφάλωσε στο κρεβάτι.
When the baby falls, he cries.	Όταν το μωρό πέφτει, κλαίει.
The poor will be disappointed by this news.	Οι φτωχοί θα απογοητευτούν από αυτά τα νέα.
An eclipse is a kind of eclipse.	Η έκλειψη είναι ένα είδος έκλειψης.
Do not send this letter.	Μην στείλετε αυτό το γράμμα.
Perform this whole process twice a week.	Εκτελέστε όλη αυτή τη διαδικασία δύο φορές την εβδομάδα.
Please demote him or fire him!	Παρακαλώ υποβιβάστε τον ή απολύστε τον!
Medieval knights wore heavy cavalry armor.	Οι μεσαιωνικοί ιππότες φορούσαν βαριές πανοπλίες έφιπποι.
Fishermen rescued the wreck.	Οι ψαράδες διέσωσαν το ναυάγιο.
The company was looking forward to presenting its new product.	Η εταιρεία ανυπομονούσε να παρουσιάσει το νέο της προϊόν.
He stepped aside from the main road.	Βγήκε στην άκρη από τον κεντρικό δρόμο.
It was mysterious.	Ήταν μυστηριώδης.
This person seems familiar to me.	Αυτό το άτομο μου φαίνεται οικείο.
I will teach you to fish.	Θα σου μάθω να ψαρεύεις.
There are few inspiring examples in the literature.	Λίγα εμπνευσμένα παραδείγματα υπάρχουν στη λογοτεχνία.
Mathematics is a huge subject.	Τα μαθηματικά είναι ένα τεράστιο μάθημα.
The rangers had killed the bear.	Οι δασοφύλακες είχαν σκοτώσει την αρκούδα.
Ten years ago, it was a vibrant and active church.	Δέκα χρόνια πριν, ήταν μια ζωντανή και δραστήρια εκκλησία.
She continues to be alone, with her son.	Συνεχίζει να μένει μόνη, με τον γιο της.
Smog caused several deaths last year.	Η αιθαλομίχλη προκάλεσε αρκετούς θανάτους πέρυσι.
No one could enter the backyard.	Κανείς δεν μπορούσε να μπει στην πίσω αυλή.
It is your job to discover what that is and to bring it about.	Το καθήκον σας είναι να παρουσιάσετε την αναφορά.
We plant our crops in irrigated areas.	Φυτεύουμε τις καλλιέργειές μας σε αρδευόμενες εκτάσεις.
The new mayor was elected after the death of the previous mayor.	Ο νέος δήμαρχος εξελέγη μετά τον θάνατο του προηγούμενου δημάρχου.
He no longer plays the guitar.	Δεν παίζει πια κιθάρα.
Most educators say that reading is very beneficial.	Οι περισσότεροι μορφωμένοι λένε ότι το διάβασμα είναι πολύ ωφέλιμο.
Cut the bread into small pieces.	Κόψτε το ψωμί σε μικρά κομμάτια.
Heat a little oil in a pan.	Ζεσταίνουμε λίγο λάδι σε ένα τηγάνι.
Malaria is ubiquitous in some countries.	Η ελονοσία είναι πανταχού παρούσα σε ορισμένες χώρες.
The scary mountains were rising above him.	Τα τρομακτικά βουνά υψώνονταν από πάνω του.
He says he is looking for a job.	Λέει ότι ψάχνει για δουλειά.
The local environment was put in serious danger.	Το τοπικό περιβάλλον τέθηκε σε σοβαρό κίνδυνο.
The most popular sport is long distance running.	Το πιο δημοφιλές άθλημα είναι το τρέξιμο σε μεγάλες αποστάσεις.
The soil here is sand.	Το χώμα εδώ είναι άμμος.
We do not need to hurry.	Δεν χρειάζεται να βιαζόμαστε.
A lecturer at a university did an experiment.	Ένας λέκτορας σε ένα πανεπιστήμιο έκανε ένα πείραμα.
We came from everywhere to be together.	Ήρθαμε από παντού για να είμαστε μαζί.
Air travel is becoming more and more popular.	Τα αεροπορικά ταξίδια γίνονται όλο και πιο δημοφιλή.
People were liberated from land ownership.	Οι άνθρωποι ελευθερώθηκαν από την ιδιοκτησία γης.
This tree bears little fruit.	Αυτό το δέντρο δίνει λίγους καρπούς.
He and his friend had talked about it.	Αυτός και ο φίλος του είχαν μιλήσει για αυτό.
Ginseng is grown in this part of the world.	Το τζίνσενγκ καλλιεργείται σε αυτό το μέρος του κόσμου.
Black swans are rare, but white swans are extremely rare.	Οι μαύροι κύκνοι είναι σπάνιοι, αλλά οι λευκοί είναι εξαιρετικά σπάνιοι.
North of here is a desert section.	Βόρεια από εδώ βρίσκεται ένα τμήμα ερημικής ερήμου.
There are many reports of corruption in her department.	Οι αναφορές για διαφθορά στο τμήμα της είναι πολλές.
The house has four bedrooms.	Το σπίτι έχει τέσσερα υπνοδωμάτια.
You have to go to the trouble of washing the dishes.	Πρέπει να μπείτε στον κόπο να πλύνετε τα πιάτα.
Rising sea levels have devastated many coastal communities.	Η άνοδος της στάθμης της θάλασσας έχει καταστρέψει πολλές παράκτιες κοινότητες.
Breakfast cereals contain sugar, salt and aromas.	Τα δημητριακά πρωινού περιέχουν ζάχαρη, αλάτι και αρώματα.
It will rain.	Θα βρέξει.
As air pollution worsens, more and more people are involved in sports.	Καθώς η ατμοσφαιρική ρύπανση επιδεινώνεται, όλο και περισσότεροι ασχολούνται με τον αθλητισμό.
All the climbers froze to death.	Όλοι οι ορειβάτες πάγωσαν μέχρι θανάτου.
Legend has it that their remains were turned to stone.	Ο μύθος λέει ότι τα λείψανά τους έγιναν πέτρα.
The man rarely visited here anymore.	Ο άντρας σπάνια επισκεπτόταν εδώ πια.
He was a kind, caring man.	Ήταν ένας ευγενικός, περιποιητικός άνθρωπος.
The country as a whole is losing its credibility.	Η χώρα στο σύνολό της χάνει την πίστη της.
The clock is ticking.	Το ρολόι χτυπά.
Be careful not to disturb them.	Προσέξτε να μην τους ενοχλήσετε.
Neighbors gossiped about the young couple.	Οι γείτονες κουτσομπόλησαν το νεαρό ζευγάρι.
A trainee at a law clinic filed the documents.	Ένας ασκούμενος σε νομική κλινική κατέθεσε τα έγγραφα.
The scientific literature is full of references to this work.	Η επιστημονική βιβλιογραφία είναι γεμάτη με αναφορές σε αυτό το έργο.
This is her sixth trip.	Αυτό είναι το έκτο ταξίδι της.
It has an aluminum frame.	Διαθέτει σκελετό αλουμινίου.
Always make sure to indicate the expiration date clearly.	Φροντίστε πάντα να επισημαίνετε με σαφήνεια την ημερομηνία λήξης.
The lessons were tense.	Τα μαθήματα ήταν τεταμένα.
Only gang leaders benefit from this arrangement.	Μόνο οι αρχηγοί των συμμοριών επωφελούνται από αυτή τη ρύθμιση.
An earthquake struck at dusk.	Σεισμός έγινε το σούρουπο.
Make several holes in the top of the cake.	Κάντε πολλές τρύπες στην κορυφή του κέικ.
He ate the dessert slowly, enjoying every bite.	Έφαγε το γλυκό αργά, απολαμβάνοντας κάθε μπουκιά.
We will always remember him for his extraordinary bravery.	Θα τον θυμόμαστε πάντα για την εξαιρετική του γενναιότητα.
I got bored of you.	Σε βαρέθηκα.
The newspaper saddened me with the details.	Η εφημερίδα με λυπήθηκε με τις λεπτομέρειες.
A tsunami caused severe damage along the coast.	Ένα τσουνάμι προκάλεσε σοβαρές ζημιές κατά μήκος των ακτών.
Some cities from that time are still visible.	Μερικές πόλεις από εκείνη την εποχή είναι ακόμα ορατές.
Raphael's father gave him this statuette.	Ο πατέρας του Ραφαήλ του έδωσε αυτό το αγαλματίδιο.
Ever since we got married, neither of us felt free.	Από τότε που παντρευτήκαμε, κανένας από τους δύο δεν ένιωθε ελεύθερος.
They oppose the government's decision.	Αντιτίθενται στην απόφαση της κυβέρνησης.
Farmers planted more rice than usual this year.	Οι αγρότες φύτεψαν περισσότερο ρύζι από το συνηθισμένο φέτος.
They were finally ready!	Επιτέλους ήταν έτοιμοι!
Put the lid on the sink.	Βάλτε το καπάκι στο νεροχύτη.
Huge cuts had been made to his forearm.	Τεράστια κοψίματα είχαν προκληθεί στον πήχη του.
Many races will be lost.	Πολλές φυλές θα χαθούν.
The historian drew an arrow on the map.	Ο ιστορικός τράβηξε ένα βέλος στον χάρτη.
Farmers use tractors to harvest the crops.	Οι αγρότες χρησιμοποιούν τρακτέρ για τη συγκομιδή των καλλιεργειών.
For three days, he was kept in a dirty cell.	Για τρεις ημέρες, κρατήθηκε σε ένα βρώμικο κελί.
Six people were killed in the accident.	Στο δυστύχημα σκοτώθηκαν έξι άτομα.
Is this soap-free hand cleanser safe?	Είναι ασφαλές αυτό το καθαριστικό χεριών χωρίς σαπούνι;
I fought against my hunger.	Πάλεψα ενάντια στην πείνα μου.
Scientists need access to technology.	Οι επιστήμονες χρειάζονται πρόσβαση στην τεχνολογία.
Diplomacy will help resolve this crisis.	Η διπλωματία θα βοηθήσει στην επίλυση αυτής της κρίσης.
Move near the speaker and turn up the volume.	Μετακινηθείτε κοντά στο ηχείο και αυξήστε την ένταση.
Earn for a living, do not exist alone.	Κερδίστε τα προς το ζην, μην υπάρχετε μόνο.
This garden bears fruit all year round.	Αυτός ο κήπος δίνει καρπούς όλο το χρόνο.
Her hands were shaking.	Τα χέρια της έτρεμαν.
As the news spread, people began to gather.	Καθώς διαδόθηκε η είδηση, ο κόσμος άρχισε να μαζεύεται.
The visit was a welcome break from the routine.	Η επίσκεψη ήταν ένα ευπρόσδεκτο διάλειμμα από τη ρουτίνα.
Here we hold the line.	Εδώ κρατάμε τη γραμμή.
They started discussing weight loss options.	Άρχισαν να συζητούν επιλογές για απώλεια βάρους.
His coat is worn and battered.	Το παλτό του είναι φθαρμένο και χτυπημένο.
Unfortunately, the data did not agree with the theory.	Δυστυχώς, τα δεδομένα δεν συμφωνούσαν με τη θεωρία.
He looked at her and smiled.	Την κοίταξε και χαμογέλασε.
The city is a good place to do business.	Η πόλη είναι ένα καλό μέρος για να κάνετε επιχειρήσεις.
She had gained a reputation not only for her beauty.	Είχε αποκτήσει φήμη όχι μόνο για την ομορφιά της.
The driver's reckless driving was dangerous.	Η αλόγιστη οδήγηση του οδηγού ήταν επικίνδυνη.
They guarantee a life of luxury.	Εγγυούνται μια ζωή πολυτέλειας.
Cats were first domesticated for rodent hunting.	Οι γάτες εξημερώθηκαν αρχικά για το κυνήγι τρωκτικών.
The desert wind was relentless.	Ο άνεμος της ερήμου ήταν αμείλικτος.
His audience was large and enthusiastic.	Το κοινό του ήταν μεγάλο και ενθουσιώδες.
The good gentleman knows exactly who did this.	Ο καλός κύριος ξέρει ακριβώς ποιος το έκανε αυτό.
She was wearing a simple dress.	Φορούσε ένα απλό φόρεμα.
Children are more afraid of the dark.	Τα παιδιά φοβούνται περισσότερο το σκοτάδι.
Questions shouted in a chorus of frustration.	Ερωτήσεις φώναξαν σε μια χορωδία απογοήτευσης.
Some experts believe that global warming could subside.	Ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη θα μπορούσε να υποχωρήσει.
Some cities have launched a literacy campaign.	Ορισμένες πόλεις δημιούργησαν μια εκστρατεία αλφαβητισμού.
The rider was naked like the moon.	Ο καβαλάρης ήταν γυμνός σαν το φεγγάρι.
The flower has a yellow center.	Το λουλούδι έχει κίτρινο κέντρο.
I invite everyone to visit our website.	Καλώ όλους να επισκεφτούν την ιστοσελίδα μας.
Their main goal is to organize a reading.	Ο κύριος στόχος τους είναι να οργανώσουν μια ανάγνωση.
Never underestimate the power of prayer.	Ποτέ μην υποτιμάτε τη δύναμη της προσευχής.
It is related by blood.	Σχετίζεται εξ αίματος.
He realized that the dictator's dream would never come true.	Συνειδητοποίησε ότι το όνειρο του δικτάτορα δεν θα εκπληρωθεί ποτέ.
Nature is a source of great beauty.	Η φύση είναι πηγή μεγάλης ομορφιάς.
He showed the child a picture book.	Έδειξε στο παιδί ένα βιβλίο με εικόνες.
A nurse administers a vaccine to a patient.	Μια νοσοκόμα χορηγεί ένα εμβόλιο σε έναν ασθενή.
Silence was golden as always.	Η σιωπή ήταν χρυσός όπως πάντα.
The politician asked for wine.	Ο πολιτικός ζήτησε να μπουν κρασί.
She had good hair and was taller than her.	Είχε καλά μαλλιά και ήταν πιο ψηλός από εκείνη.
Instead of wine we drank juice.	Αντί για κρασί ήπιαμε χυμό.
These provisions are not enough at all.	Αυτές οι διατάξεις δεν επαρκούν καθόλου.
The small boat was swept away in the fog.	Το μικρό καράβι παρασύρθηκε μέσα στην ομίχλη.
The dark car left quickly in the night.	Το σκοτεινό αυτοκίνητο έφυγε με ταχύτητα μέσα στη νύχτα.
Gather the peppers long before they turn brown.	Μαζέψτε τις πιπεριές πολύ πριν πάρουν χρώμα.
This ticket can be used for city walks.	Αυτό το εισιτήριο μπορεί να χρησιμοποιηθεί για βόλτες εντός πόλης.
Most people suffer from frequent headaches.	Οι περισσότεροι άνθρωποι υποφέρουν από συχνούς πονοκεφάλους.
The sun set on a calm horizon.	Ο ήλιος έδυσε σε έναν ήρεμο ορίζοντα.
Things are not as they once were.	Τα πράγματα δεν είναι όπως ήταν κάποτε.
The population is growing steadily.	Ο πληθυσμός αυξάνεται σταθερά.
She heard her daughter's voice from afar.	Άκουγε τη φωνή της κόρης της από μακριά.
But to his surprise, he announced that he was resigning.	Αλλά σε μια έκπληξη, ανακοίνωσε ότι παραιτείται.
First they put gas in the rats.	Πρώτα έβαλαν αέρια στους αρουραίους.
The duke smiled.	Ο δούκας χαμογέλασε.
He jumped in the mud and struggled to get up.	Πήδηξε στη λάσπη και πάλεψε να σηκωθεί.
The passengers and crew boarded the plane safely.	Οι επιβάτες και το πλήρωμα επιβιβάστηκαν στο αεροπλάνο με ασφάλεια.
The woman was instructed to drink the liquid.	Η γυναίκα έλαβε οδηγίες να πιει το υγρό.
Evidence of early human activity has been found here.	Εδώ έχουν βρεθεί στοιχεία της πρώιμης ανθρώπινης δραστηριότητας.
The disappearance of the mammoth was a mystery.	Η εξαφάνιση του μαμούθ ήταν ένα μυστήριο.
A lot of people come to the concert.	Πολύς κόσμος έρχεται στη συναυλία.
Bamboo grows well only in certain climates.	Το μπαμπού αναπτύσσεται καλά μόνο σε ορισμένα κλίματα.
The sun is hot in the sky.	Ο ήλιος είναι καυτός στον ουρανό.
The workers' strike paralyzed the city.	Η απεργία των εργαζομένων παρέλυσε την πόλη.
The rains were frequent in the mountains.	Οι βροχές ήταν συχνές στα βουνά.
The child was nailed to his mother.	Το παιδί σκαρφίστηκε στη μητέρα του.
The revolution was provoked by rage.	Η επανάσταση προκλήθηκε από την οργή.
The unemployment rate of the prefecture is increasing.	Το ποσοστό ανεργίας του νομού αυξάνεται.
They have undergone some renovation since last time.	Έχουν υποβληθεί σε κάποια ανακαίνιση από την τελευταία φορά.
Can we stop for tea?	Μπορούμε να σταματήσουμε για τσάι;
Residents in the area say pollution is on the rise.	Οι κάτοικοι της περιοχής λένε ότι η ρύπανση αυξάνεται.
The milk was lukewarm.	Το γάλα ήταν χλιαρό.
The window is covered with frost this morning.	Το παράθυρο είναι καλυμμένο με παγετό σήμερα το πρωί.
The deceased will not have a memorial service.	Ο εκλιπών δεν θα έχει μνημόσυνο.
Kids use crayons to make abstract designs.	Τα παιδιά χρησιμοποιούν κραγιόνια για να κάνουν αφηρημένα σχέδια.
He will try to persuade you to give up.	Θα προσπαθήσει να σε πείσει να τα παρατήσεις.
Some let the weather be whimsical.	Κάποιοι αφήνουν ο καιρός είναι ιδιότροπος.
The girl answered the questions decisively, without objection.	Το κορίτσι απάντησε αποφασιστικά στις ερωτήσεις, χωρίς αντιρρήσεις.
She was a slender girl with long black hair.	Ήταν ένα λεπτό κορίτσι με μακριά μαύρα μαλλιά.
She was honest about his experience.	Ήταν ειλικρινής για την εμπειρία του.
For travel between countries, you must present a passport.	Για ταξίδια μεταξύ χωρών, πρέπει να προσκομίσετε διαβατήριο.
The city is surrounded by a small defensive wall.	Η πόλη περικλείεται από ένα μικρό αμυντικό τείχος.
Another object of curiosity is the black.	Ένα άλλο αντικείμενο περιέργειας είναι η μελαεύκα.
He put his hand on her shoulder.	Έβαλε το χέρι του στον ώμο της.
He was lynched, then hanged.	Λιντσαρίστηκε, μετά απαγχονίστηκε.
The factory closed yesterday due to a strike.	Το εργοστάσιο έκλεισε χθες λόγω απεργίας.
Educating children on this scale is what we do.	Η εκπαίδευση των παιδιών σε αυτή την κλίμακα είναι αυτό που κάνουμε.
A policeman will camp at our door.	Ένας αστυνομικός θα κατασκηνώσει στην πόρτα μας.
He stared at the cloud.	Κοίταξε επίμονα το θολό.
Scientists agree that car pollution is harmful.	Οι επιστήμονες συμφωνούν ότι η ρύπανση από τα αυτοκίνητα είναι επιβλαβής.
The sky was no longer visible either.	Ούτε ο ουρανός δεν φαινόταν πια.
His belongings consist of a small package.	Τα υπάρχοντά του αποτελούνται από ένα μικρό πακέτο.
The black clouds slid lazily into the sky	Τα μαύρα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον ουρανό
He knew he was in danger.	Ήξερε ότι βρισκόταν σε κίνδυνο.
Utilizing the huge resources of the country.	Αξιοποιώντας τους τεράστιους πόρους της χώρας.
The busy highway will undoubtedly suffer more accidents.	Ο πολυσύχναστος αυτοκινητόδρομος θα υποστεί αναμφίβολα περισσότερα ατυχήματα.
A scientist made a new discovery.	Ένας επιστήμονας έκανε μια νέα ανακάλυψη.
This project requires skill and dexterity.	Αυτό το έργο απαιτεί δεξιότητα και επιδεξιότητα.
Read from a book on the way home.	Διάβασε από ένα βιβλίο καθώς πήγαινε σπίτι.
His boat was kept on a dry dock for the winter.	Το σκάφος του κρατήθηκε σε ξηρά αποβάθρα για το χειμώνα.
Her writing reveals a deep commitment to justice.	Η γραφή της αποκαλύπτει μια βαθιά δέσμευση στη δικαιοσύνη.
You should suspend all activities.	Θα πρέπει να αναστείλετε όλες τις δραστηριότητες.
So we came up with an alternative plan.	Έτσι, καταλήξαμε σε ένα εναλλακτικό σχέδιο.
The six men formed a useful team.	Οι έξι άνδρες σχημάτισαν μια χρήσιμη ομάδα.
This is his hotel.	Αυτό είναι το ξενοδοχείο του.
A diver dressed in a wet suit jumped inside.	Ένας δύτης, ντυμένος με βρεγμένο κοστούμι, πήδηξε μέσα.
Obviously, not many people know about this.	Προφανώς, δεν γνωρίζουν πολλοί για αυτό.
Scientists had discovered these forests many centuries ago.	Οι επιστήμονες είχαν ανακαλύψει αυτά τα δάση πριν από πολλούς αιώνες.
We will die together.	Θα πεθάνουμε μαζί.
The prime minister took over as president.	Ο πρωθυπουργός ανέλαβε χρέη προέδρου.
He works as an intern at the university.	Εργάζεται ως ασκούμενος στο πανεπιστήμιο.
He felt that something was wrong.	Ένιωσε ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.
When do you think you will retire?	Πότε πιστεύετε ότι θα συνταξιοδοτηθείτε;
This temple has withstood centuries of earthquakes.	Αυτός ο ναός έχει αντέξει σε αιώνες σεισμούς.
The boats are connected to swimming paths.	Τα σκάφη συνδέονται σε κολυμβητικούς δρόμους.
Add the honey to the mixture.	Ρίξτε το μέλι στο μείγμα.
Stay here for now.	Μείνε εδώ προς το παρόν.
I saw a blue pony drinking from the river.	Είδα ένα μπλε πόνυ να πίνει από το ποτάμι.
They led the teacher to inspect the school roof.	Οδήγησαν τον δάσκαλο να επιθεωρήσει τη στέγη του σχολείου.
The show's enthusiasm is often criticized.	Ο ενθουσιασμός της παράστασης δέχεται συχνά κριτική.
Astronauts perform a series of experiments.	Οι αστροναύτες πραγματοποιούν μια σειρά από πειράματα.
An hour later, he began to feel drowsy.	Μια ώρα αργότερα, άρχισε να νιώθει υπνηλία.
The fish will jump out of the pan.	Το ψάρι θα πηδήξει από το τηγάνι.
The bird alarm is deep and loud.	Ο συναγερμός του πουλιού είναι βαθύς και δυνατός.
The fire broke out in the factory.	Η φωτιά ξέσπασε στο εργοστάσιο.
I was born here, he says.	Εδώ γεννήθηκα, λέει.
Her eyes shone.	Τα μάτια της έλαμψαν.
A state court upheld the decision.	Ένα κρατικό δικαστήριο επικύρωσε την απόφαση.
The shopkeeper watched the quarrel intently.	Ο καταστηματάρχης παρακολούθησε με προσήλωση τον καβγά.
Examine the cups one by one.	Εξετάστε τα κύπελλα ένα-ένα.
She has a good relationship with her students.	Έχει καλή σχέση με τους μαθητές της.
So the police decided to raid the house.	Έτσι η αστυνομία αποφάσισε να κάνει έφοδο στο σπίτι.
There was no food to buy.	Δεν υπήρχε φαγητό για αγορά.
We burned the body of the deceased.	Κάψαμε το σώμα του νεκρού.
Weigh two tablespoons of baking powder.	Ζυγίστε δύο κουταλιές της σούπας μπέικιν πάουντερ.
The atmosphere is dense with irony.	Η ατμόσφαιρα είναι πυκνή από ειρωνεία.
I could feel the sadness in his eyes.	Μπορούσα να νιώσω τη στενοχώρια στα μάτια του.
The number of people using electricity has increased rapidly.	Ο αριθμός των ανθρώπων που χρησιμοποιούν ηλεκτρική ενέργεια αυξήθηκε ραγδαία.
There was a bench under the cliff.	Υπήρχε ένα παγκάκι κάτω από τον γκρεμό.
The sea stretches endlessly.	Η θάλασσα απλώνεται ατελείωτα.
A terrible storm destroyed this beautiful structure.	Μια τρομερή καταιγίδα κατέστρεψε αυτή την όμορφη κατασκευή.
They spent the whole night drinking.	Πέρασαν όλο το βράδυ πίνοντας.
So far the band members have been mostly lesbians.	Μέχρι στιγμής τα μέλη της ομάδας ήταν κυρίως λεσβίες.
The abbot sighed.	Ο ηγούμενος αναστέναξε.
Voice murmurs fill the room.	Το μουρμουρητό φωνών γεμίζει το δωμάτιο.
A herd of elephants passed slowly.	Ένα κοπάδι από ελέφαντες πέρασε σιγά σιγά.
The boatman deftly pulled his boat ashore.	Ο βαρκάρης τράβηξε επιδέξια τη βάρκα του στην ακτή.
What hopeful message did it bring?	Τι ελπιδοφόρο μήνυμα έφερε;
John lit a cigarette.	Ο Τζον άναψε ένα τσιγάρο.
The stones protrude, creating an uneven surface.	Οι πέτρες προεξέχουν, δημιουργώντας μια ανώμαλη επιφάνεια.
People need energy to survive.	Οι άνθρωποι χρειάζονται ενέργεια για να επιβιώσουν.
The device rests on the ground.	Η συσκευή στηρίζεται στο έδαφος.
The steel chair was cut around his neck.	Η ατσάλινη καρέκλα κόπηκε στο λαιμό του.
But will our nation survive?	Θα επιβιώσει όμως το έθνος μας;
We win the elections!	Κερδίζουμε τις εκλογές!
Last year's harvest was disastrous.	Η περσινή σοδειά ήταν καταστροφική.
I am proud to be a partner in this great project.	Είμαι περήφανος που είμαι συνεργάτης σε αυτό το σπουδαίο εγχείρημα.
The army was deployed as soon as possible.	Ο στρατός αναπτύχθηκε το συντομότερο δυνατό.
This young horse is bred for dinner.	Αυτό το νεαρό άλογο εκτρέφεται για το δείπνο.
A hunger strike was under way at the time.	Εκείνη την ώρα βρισκόταν σε εξέλιξη απεργία πείνας.
The man helped me.	Με βοήθησε ο άντρας.
A government working group checks all vehicles for pollution.	Μια κυβερνητική ομάδα εργασίας ελέγχει όλα τα οχήματα για ρύπανση.
She stood on her toes to kill him.	Στάθηκε στις μύτες των ποδιών της για να τον σκοτώσει.
Working from home tended to be particularly difficult.	Η εργασία για το σπίτι έτεινε να είναι ιδιαίτερα δύσκολη.
He was very proud of his university.	Ήταν πολύ περήφανος για το πανεπιστήμιό του.
His left hand was injured.	Το αριστερό του χέρι τραυματίστηκε.
She finished her breakfast and then went to work.	Τέλειωσε το πρωινό της και μετά πήγε στη δουλειά.
Producers are trying to maximize profits.	Οι παραγωγοί προσπαθούν να μεγιστοποιήσουν τα κέρδη.
Do not forget to pay the electricity bill when it arrives.	Μην ξεχάσετε να πληρώσετε τον λογαριασμό του ηλεκτρικού όταν έρθει.
Theste en turned out to be false.	Το Theste en αποδείχτηκε ψευδές.
The student worked diligently, completing the lesson early.	Ο μαθητής εργάστηκε επιμελώς, ολοκληρώνοντας το μάθημα νωρίς.
Her initial success did not translate into respect.	Η αρχική της επιτυχία δεν μεταφράστηκε σε σεβασμό.
The risk of most cancers increases with age.	Ο κίνδυνος των περισσότερων καρκίνων αυξάνεται με την ηλικία.
Light filtering through the branches.	Φως φιλτράρισμα μέσα από τα κλαδιά.
So the couple divorced.	Έτσι το ζευγάρι χώρισε.
The book has no missing pages.	Το βιβλίο δεν έχει σελίδες που λείπουν.
Many forests have been destroyed.	Πολλά δάση έχουν καταστραφεί.
No thanks.	Οχι ευχαριστώ.
He was known as the "father of modern medicine".	Ήταν γνωστός ως ο «πατέρας της σύγχρονης ιατρικής».
While walking in the park, they met a young boy.	Περπατώντας στο πάρκο, συνάντησαν ένα νεαρό αγόρι.
Try to complete the task as soon as possible.	Προσπαθήστε να ολοκληρώσετε την εργασία το συντομότερο δυνατό.
This newsletter contains a short gossip column.	Αυτό το ενημερωτικό δελτίο περιέχει μια σύντομη στήλη κουτσομπολιού.
Dizziness occurs as a result of an imbalance of the inner ear.	Ο ίλιγγος εμφανίζεται ως αποτέλεσμα μιας ανισορροπίας του εσωτερικού αυτιού.
He sent them muddy.	Τους έστειλε βουρκωμένα.
The unexpected result affected him deeply.	Το απρόσμενο αποτέλεσμα τον επηρέασε βαθιά.
We will eat;	Θα φάμε;
After he rested, he went for a walk.	Αφού ξεκουράστηκε, βγήκε βόλτα.
He climbed the stairs carefully	Ανέβηκε τη σκάλα με προσοχή
Tourists often visit this city.	Οι τουρίστες επισκέπτονται συχνά αυτήν την πόλη.
I'm a little worried about my grades.	Ανησυχώ κάπως για τους βαθμούς μου.
The general is an army officer.	Ο στρατηγός είναι αξιωματικός του στρατού.
The purple finch is found in all habitats.	Ο πορφυρός σπίνος βρίσκεται σε όλους τους βιότοπους.
A dense cloud of smoke rose in the blue sky	Ένα πυκνό σύννεφο καπνού ανέβηκε στον γαλάζιο ουρανό
If you cut down forests, the soil will degrade.	Εάν κόψετε δάση, το έδαφος θα υποβαθμιστεί.
He was on his way home.	Ήταν στο δρόμο για το σπίτι.
We spent a lot of time together.	Περνούσαμε πολύ χρόνο μαζί.
So you need olive oil, sugar and vanilla extract.	Χρειάζεστε λοιπόν ελαιόλαδο, ζάχαρη και εκχύλισμα βανίλιας.
He was known and respected for his wisdom.	Ήταν γνωστός και σεβαστός για τη σοφία του.
The problem of mathematics was very difficult.	Το πρόβλημα των μαθηματικών ήταν πολύ δύσκολο.
Many theories try to explain these patterns.	Πολλές θεωρίες προσπαθούν να εξηγήσουν αυτά τα μοτίβα.
New treatments offer extra hope.	Οι νέες θεραπείες παρέχουν επιπλέον ελπίδα.
It eats people.	Τρώει κόσμο.
He lied about his age to go to the army.	Είπε ψέματα για την ηλικία του για να πάει στο στρατό.
Climate change is not new.	Η αλλαγή του κλίματος δεν είναι κάτι καινούργιο.
The cat sat patiently as he was given a wash.	Η γάτα κάθισε υπομονετικά καθώς του έδιναν πλύσιμο.
A deafening silence greeted his announcement.	Μια εκκωφαντική σιωπή χαιρέτησε την ανακοίνωσή του.
Your dog needs a lot of exercise.	Ο σκύλος σας χρειάζεται πολλή άσκηση.
In the meantime the villagers are learning crafts.	Στο μεταξύ οι κάτοικοι του χωριού μαθαίνουν χειροτεχνίες.
Wash thoroughly to remove all traces of fat.	Πλύνετε τα καλά για να αφαιρέσετε όλα τα ίχνη λίπους.
People interacted peacefully.	Οι άνθρωποι αλληλεπιδρούσαν ειρηνικά.
A different way is recommended.	Συνιστάται ένας διαφορετικός τρόπος.
The boy smiled shyly.	Το αγόρι χαμογέλασε ντροπαλά.
The river converges until it reaches the sea.	Το ποτάμι συγκλίνει μέχρι να φτάσει στη θάλασσα.
The team consists of young people.	Η ομάδα αποτελείται από νέους και νέες.
Now the focus of their research is on cancer.	Τώρα το επίκεντρο της έρευνάς τους είναι στον καρκίνο.
Many children know little about the history of the city.	Πολλά παιδιά γνωρίζουν ελάχιστα από την ιστορία της πόλης.
The family is a mixture of many cultures.	Η οικογένεια είναι ένα μείγμα πολλών πολιτισμών.
These symbols indicate that this is a physical area.	Αυτά τα σύμβολα υποδεικνύουν ότι πρόκειται για μια φυσική περιοχή.
Researchers are divided on the subject.	Οι ερευνητές διχάζονται για το θέμα.
One of the most famous examples of this effect.	Ένα από τα πιο διάσημα παραδείγματα αυτού του εφέ.
A glass fell to the floor.	Ένα ποτήρι έπεσε στο πάτωμα.
Now free from her mother's control, she finally felt free.	Τώρα απαλλαγμένη από τον έλεγχο της μητέρας της, ένιωσε επιτέλους ελευθερία.
This proposal is not yet based on solid ground.	Αυτή η πρόταση δεν στηρίζεται ακόμη σε στέρεο έδαφος.
Within walking distance of the train station.	Σε απόσταση αναπνοής από το σιδηροδρομικό σταθμό.
A team of scientists is developing new technologies.	Μια ομάδα επιστημόνων αναπτύσσει νέες τεχνολογίες.
Can you pay me tomorrow?	Μπορείς να με πληρώσεις αύριο;
He said no, pointing to a wallpaper on the wall.	Είπε όχι, δείχνοντας μια ταπετσαρία στον τοίχο.
It was the same month that the cholera broke out.	Ήταν τον ίδιο μήνα που ξέσπασε η χολέρα.
The elderly man was injured by falling debris.	Ο ηλικιωμένος τραυματίστηκε από πτώση συντριμμιών.
He had a premonition that he was thinking of something.	Είχε μια προαίσθηση ότι κάτι σκέφτηκε.
He is under the table, playing with his blocks.	Είναι κάτω από το τραπέζι, παίζει με τα μπλοκ του.
They need new shoes.	Χρειάζονται νέα παπούτσια.
Her car was too heavy to make the turn.	Το αυτοκίνητό της ήταν πολύ βαρύ για να κάνει τη στροφή.
Today's society is very aggressive.	Η σημερινή κοινωνία είναι πολύ επιθετική.
A word can have different meanings.	Μια λέξη μπορεί να έχει διαφορετικές σημασίες.
He scratched his pen unconsciously.	Έξυσε το στυλό του ασυνείδητα.
The house burned down in seconds.	Το σπίτι κάηκε μέσα σε δευτερόλεπτα.
A quick movement surprised her.	Μια γρήγορη κίνηση την ξάφνιασε.
This ruin is an ancient temple.	Αυτό το ερείπιο είναι ένας αρχαίος ναός.
The brief report reveals the problems.	Η σύντομη αναφορά αποκαλύπτει τα προβλήματα.
Here is an active volcano.	Εδώ βρίσκεται ένα ενεργό ηφαίστειο.
Grandma's voice was loud.	Η φωνή της γιαγιάς ήταν δυνατή.
Hi to all!	Γεια σε όλους!
Beers are usually sold in bottles and cans.	Οι μπύρες πωλούνται συνήθως σε μπουκάλια και κονσέρβες.
Sticking things to the walls.	Να κολλάνε πράγματα στους τοίχους.
Vehicle emissions cause pollution.	Οι εκπομπές των οχημάτων προκαλούν ρύπανση.
He is popular with his peers.	Είναι δημοφιλής στους συνομηλίκους του.
You will not stay hidden, you know.	Δεν θα μείνεις κρυφός, ξέρεις.
I gathered half the soup in the pot.	Μάζεψα τη μισή σούπα στην κατσαρόλα.
Most people prefer to read on TV.	Οι περισσότεροι άνθρωποι προτιμούν να διαβάζουν από την τηλεόραση.
The spectacle of flames was a welcoming spectacle.	Το θέαμα των φλόγων ήταν ένα φιλόξενο θέαμα.
The dishes were cooked quickly.	Τα πιάτα μαγειρεύτηκαν γρήγορα.
A little rain soaked her hair.	Λίγη βροχή μούσκεψε τα μαλλιά της.
Here, the taste is secondary to the art of the dish.	Εδώ, η γεύση είναι δευτερεύουσα σε σχέση με την καλλιτεχνία του πιάτου.
They finally felt relieved.	Ένιωσαν ανακούφιση επιτέλους.
The magician put a bundle in the girl's eyes.	Ο μάγος έβαλε ένα δεμάτιο στα μάτια της κοπέλας.
Nearby you will find landscapes, history, hiking and camping.	Σε κοντινή απόσταση θα βρείτε τοπία, ιστορία, πεζοπορία και κάμπινγκ.
Tree felling has been linked to global warming.	Η κοπή δέντρων έχει συνδεθεί με την υπερθέρμανση του πλανήτη.
This book contains many grammatical errors.	Αυτό το βιβλίο περιέχει πολλά γραμματικά λάθη.
He found the misunderstanding amusing.	Βρήκε ότι η παρεξήγηση ήταν διασκεδαστική.
The stars shone brightly in a dark sky.	Τα αστέρια έλαμψαν λαμπρά σε έναν σκοτεινό ουρανό.
I will talk to him.	Θα μιλήσω μαζί του.
The physical condition of the country is bad.	Η φυσική κατάσταση της χώρας είναι κακή.
These fields have been barren for many years.	Αυτά τα χωράφια είναι χέρσα εδώ και πολλά χρόνια.
The state recognized three forms of government.	Το κράτος αναγνώρισε τρεις μορφές διακυβέρνησης.
Children were not allowed near the tower.	Απαγορεύτηκε στα παιδιά να βρίσκονται κοντά στον πύργο.
Not everyone agreed that this was the best plan.	Δεν συμφώνησαν όλοι ότι αυτό ήταν το καλύτερο σχέδιο.
His gait was slow and stiff.	Το βάδισμά του ήταν αργό και δύσκαμπτο.
He was known for her rather raw manner.	Ήταν γνωστός για τον μάλλον ωμό τρόπο της.
Follow the path to the right.	Ακολουθήστε το μονοπάτι προς τα δεξιά.
Elephants have large ears and a long trunk.	Οι ελέφαντες έχουν μεγάλα αυτιά και μακρύ κορμό.
Her tone was bitten.	Ο τόνος της ήταν δαγκωτός.
Turn off after use.	Απενεργοποιήστε μετά τη χρήση.
Machine learning and artificial intelligence are gaining popularity.	Η μηχανική μάθηση και η τεχνητή νοημοσύνη κερδίζουν δημοτικότητα.
Her lips were beautifully shaped.	Τα χείλη της είχαν όμορφα σχήματα.
The cars are parked here.	Τα αυτοκίνητα είναι παρκαρισμένα εδώ.
Schools in this area do not have sufficient funding.	Τα σχολεία αυτής της περιοχής δεν διαθέτουν επαρκή χρηματοδότηση.
The minister was in the middle of the sermon.	Ο λειτουργός βρισκόταν στη μέση του κηρύγματος.
A young boy is sleeping soundly.	Ένα νεαρό αγόρι κοιμάται βαθιά.
Politicians let the pork barrel dry the country.	Οι πολιτικοί αφήνουν το χοιρινό σε βαρέλι τη χώρα να στεγνώσει.
She gave him another cup of coffee.	Του έβαλε άλλο ένα φλιτζάνι καφέ.
A man without a job and without a future.	Ένας άνθρωπος χωρίς δουλειά και χωρίς μέλλον.
Thousands of migrants were stranded today.	Χιλιάδες μετακινούμενοι βρέθηκαν σήμερα αποκλεισμένοι.
His songs sound happy as if he was welcoming spring.	Τα τραγούδια του ακούγονται χαρούμενα σαν να υποδεχόταν την άνοιξη.
The tea was hot, bitter and bitter.	Το τσάι ήταν ζεστό, πικρό και πικρό.
Disappointed, the driver turned off the ignition.	Απογοητευμένος, ο οδηγός έκλεισε την ανάφλεξη.
The leading human rights group.	Η κορυφαία ομάδα ανθρωπίνων δικαιωμάτων.
Keep testing your knots until you find one that can be repaired.	Συνεχίστε να δοκιμάζετε τους κόμπους σας μέχρι να βρείτε έναν επισκευήσιμο.
Storms covered the city after days of intense heat.	Καταιγίδες σκέπασαν την πόλη μετά από μέρες έντονης ζέστης.
The snow was fluffy and white.	Το χιόνι ήταν αφράτο και λευκό.
More trees were planted there.	Εκεί φυτεύτηκαν περισσότερα δέντρα.
She was puzzled, outraged and upset.	Εκείνη σάστισε, φουντώθηκε και στενοχωρήθηκε.
Nutrition has always been important.	Η διατροφή ήταν πάντα σημαντική.
Leather production is far from a modern phenomenon.	Η παραγωγή δέρματος απέχει πολύ από ένα σύγχρονο φαινόμενο.
He sleeps very little at night.	Κοιμάται πολύ λίγο το βράδυ.
An hour later the butcher's nephew arrived.	Μια ώρα αργότερα έφτασε ο ανιψιός του χασάπη.
After a long pause, he spoke.	Μετά από μια μεγάλη παύση, μίλησε.
The bride wore long sleeves and a skirt.	Η νύφη φορούσε μακριά μανίκια και φούστα.
The climate in this area is very pleasant.	Το κλίμα σε αυτή την περιοχή είναι πολύ ευχάριστο.
Sorry, who makes these products?	Συγγνώμη, ποιος κατασκευάζει αυτά τα προϊόντα;
Most animals have small brains.	Τα περισσότερα ζώα έχουν μικρό εγκέφαλο.
The pages of the book have been turned countless times.	Οι σελίδες του βιβλίου έχουν γυρίσει αμέτρητες φορές.
He had heard that people often visited this place.	Είχε ακούσει ότι οι άνθρωποι επισκέπτονταν συχνά αυτό το μέρος.
When someone violates a traffic law, they are usually fined.	Όταν κάποιος παραβαίνει έναν νόμο οδικής κυκλοφορίας, συνήθως του επιβάλλεται πρόστιμο.
The proposal is viable, but perhaps very ambitious.	Η πρόταση είναι βιώσιμη, αλλά ίσως πολύ φιλόδοξη.
This city is becoming more and more prosperous.	Αυτή η πόλη γίνεται όλο και πιο ευημερούσα.
These citizens spoke intelligibly and eloquently.	Αυτοί οι πολίτες μιλούσαν εύληπτα και εύγλωττα.
She likes hot drinks.	Της αρέσουν τα ζεστά ροφήματα.
The wind was blowing hard on his face.	Ο αέρας φυσούσε δυνατά στο πρόσωπό του.
He looked crookedly at the bright light.	Κοίταξε στραβά στο έντονο φως.
He was in love with a young girl.	Ήταν ερωτευμένος με μια νεαρή κοπέλα.
Study hard and do well in your ordeal.	Μελετήστε σκληρά και κάντε καλά στη δοκιμασία σας.
The meteorite landed on the roof.	Ο μετεωρίτης προσγειώθηκε στην οροφή.
The scene turned into a small village.	Η σκηνή μετατράπηκε σε ένα μικρό χωριό.
There are flowers in the square.	Υπάρχουν λουλούδια στην πλατεία.
A waitress brought drinks to the table.	Μια σερβιτόρα έφερε ποτά στο τραπέζι.
Business cafes open everywhere.	Οι επαγγελματικές καφετέριες ανοίγουν παντού.
It means "willingness to take risks".	Σημαίνει «προθυμία να πάρεις ρίσκα».
I was upset by the situation.	Στενοχωρήθηκα από την κατάσταση.
A large part of the population is still illiterate.	Ένα μεγάλο μέρος του πληθυσμού είναι ακόμα αναλφάβητο.
Some cultures have practices that would be considered cruel.	Ορισμένοι πολιτισμοί έχουν πρακτικές που θα θεωρούνταν βάναυσες.
We returned to the ship exhausted.	Επιστρέψαμε στο πλοίο εξαντλημένοι.
The lecture will last three hours.	Η διάλεξη θα διαρκέσει τρεις ώρες.
Go south, turn left.	Πηγαίνετε νότια, στρίψτε αριστερά.
The elephant walked slowly towards the car.	Ο ελέφαντας προχώρησε αργά προς το αυτοκίνητο.
This building is known to be extremely damaged.	Αυτό το κτίριο είναι γνωστό ότι είναι εξαιρετικά κατεστραμμένο.
The island was quiet except for the rustling of leaves.	Το νησί ήταν ήσυχο εκτός από το θρόισμα των φύλλων.
When the king's horse got sick, the king was blamed.	Όταν το άλογο του βασιλιά αρρώστησε, κατηγορήθηκε ο βασιλιάς.
The problem with active matrix screens is the high cost.	Το πρόβλημα με τις ενεργές οθόνες μήτρας είναι το υψηλό κόστος.
Excessive exercise is not good for your health.	Η υπερβολική άσκηση δεν είναι καλό για την υγεία σας.
The arts continued to flourish.	Οι τέχνες συνέχισαν να ακμάζουν.
People complained that the system was biased.	Οι άνθρωποι παραπονέθηκαν ότι το σύστημα ήταν προκατειλημμένο.
Clapping his hands and clapping his feet.	Χτυπώντας τα χέρια του και χτυπώντας τα πόδια του.
The horse grew angry.	Το άλογο μεγάλωσε θυμωμένο.
It's two days in bed	Είναι δύο μέρες στο κρεβάτι
It's a short hike.	Είναι μια σύντομη πεζοπορία.
The villager rebelled.	Ο χωρικός επαναστάτησε.
The new process is more efficient and cleaner.	Η νέα διαδικασία είναι πιο αποτελεσματική και καθαρότερη.
He dropped out of college.	Παράτησε το κολέγιο.
His sunny face lit up with a deep, warm laugh.	Το ηλιόλουστο πρόσωπό του φωτίστηκε από ένα βαθύ, ζεστό γέλιο.
With this promotion, you will earn double the profits.	Με αυτή την προαγωγή, θα κερδίσει τα διπλάσια κέρδη.
Her eyes caught his body.	Τα μάτια της τράβηξαν το σώμα του.
The protesters did not provide an alternative plan.	Οι διαδηλωτές δεν παρείχαν εναλλακτικό σχέδιο.
His leg was saved, but not his pride.	Το πόδι του σώθηκε, αλλά όχι το καμάρι του.
Add some rice to the boiler.	Ρίξτε λίγο ρύζι στο μπόιλερ.
Why did we meet?	Γιατί βρεθήκαμε;
Is this the reason for your unusual behavior?	Είναι αυτός ο λόγος για την ασυνήθιστη συμπεριφορά σας;
This takes too long.	Αυτό διαρκεί πάρα πολύ.
Previous generations built of muscle.	Προηγούμενες γενιές χτισμένες από μυς.
The jury must reach a unanimous verdict to be valid.	Η κριτική επιτροπή πρέπει να καταλήξει σε ομόφωνη ετυμηγορία για να είναι έγκυρη.
A thick veil of dust hung over the city.	Ένα παχύ πέπλο σκόνης κρεμόταν πάνω από την πόλη.
She scalded herself.	Εκείνη ζεμάτισε τον εαυτό της.
Many tourists complained that they were being cheated on.	Πολλοί τουρίστες παραπονέθηκαν ότι τους απατούσαν.
Her black hair fell wavy on her shoulders.	Τα μαύρα μαλλιά της έπεφταν κυματιστά στους ώμους της.
The newspaper was good, he said.	Η εφημερίδα ήταν καλή, είπε.
Their plans were derailed by the war.	Τα σχέδιά τους εκτροχιάστηκαν από τον πόλεμο.
Despite its difficulties, life here is slowly improving.	Παρά τις δυσκολίες της, η ζωή εδώ βελτιώνεται σιγά σιγά.
I have made my plans to entertain the children.	Έχω φτιάξει τα προγράμματά μου για να διασκεδάζω τα παιδιά.
Street fights often break out between rival gangs.	Συχνά ξεσπούν οδομαχίες μεταξύ αντίπαλων συμμοριών.
What language do you speak?	Τι γλώσσα μιλάς?
Spare parts are often available.	Συχνά διατίθεται ανταλλακτικό.
The discussion stopped in confusion.	Η συζήτηση σταμάτησε σε σύγχυση.
The national weather forecast was cloudy.	Το εθνικό δελτίο καιρού προέβλεπε συννεφιά.
Ask your mother to boil the milk.	Ζητήστε από τη μητέρα σας να βάλει το γάλα να βράσει.
This photographer often works in other cities.	Αυτός ο φωτογράφος εργάζεται συχνά σε άλλες πόλεις.
I gave money for the promotion of clean water projects.	Έδωσα χρήματα για την προώθηση έργων καθαρού νερού.
This plan has been criticized by many.	Αυτό το σχέδιο έχει επικριθεί από πολλούς.
The tallest tree stood right in front of the house.	Το πιο ψηλό δέντρο στεκόταν ακριβώς μπροστά στο σπίτι.
It fell from above, landed with a thud.	Το έπεσε από ψηλά, προσγειώθηκε με ένα γδούπο.
The exact words of the lawyer are vague.	Τα ακριβή λόγια του δικηγόρου είναι ασαφή.
He left without saying goodbye.	Έφυγε χωρίς να την αποχαιρετήσει.
The teacher advised him to resume his work.	Ο δάσκαλος τον συμβούλεψε να ξαναρχίσει την εργασία του.
The drizzle was dripping from the clouds that were gathering.	Το ψιλόβροχο έσταζε από τα σύννεφα που μαζεύονταν.
Twelve cars failed the test.	Δώδεκα αυτοκίνητα απέτυχαν στη δοκιμή.
A hit appeared on the radar.	Ένα χτύπημα εμφανίστηκε στο ραντάρ.
I really appreciate your help.	Εκτιμώ πραγματικά τη βοήθειά σας.
The man drove carefully over the bumpy road.	Ο άνδρας οδήγησε προσεκτικά πάνω από τον ανώμαλο δρόμο.
Only a few humble people can afford it.	Μόνο λίγοι ταπεινοί έχουν την πολυτέλεια να το χρησιμοποιήσουν.
Many of us enjoy using computers.	Πολλοί από εμάς απολαμβάνουμε τη χρήση υπολογιστών.
These animals feed their young with algae.	Αυτά τα ζώα ταΐζουν τα μικρά τους με φύκια.
A messenger came in.	Την έμπαινε ένας κλητήρας.
She was unable to recognize the bacterial disease.	Ήταν ανίκανη να αναγνωρίσει τη βακτηριακή ασθένεια.
It was exciting to see a new plane on offer.	Ήταν συναρπαστικό να βλέπεις ένα νέο αεροπλάνο σε προσφορά.
The dancers were covered with silver paint.	Οι χορευτές καλύφθηκαν με ασημί μπογιά.
No wonder you got tired.	Δεν είναι περίεργο που κουράστηκες.
Three glasses of red wine will definitely affect my eyesight.	Τρία ποτήρια κόκκινο κρασί σίγουρα θα επηρεάσουν την όρασή μου.
So it was with countless others.	Έτσι έγινε και με αμέτρητους άλλους.
Numbers must be counted.	Οι αριθμοί πρέπει να μετρηθούν.
In autumn the trees changed color.	Το φθινόπωρο τα δέντρα άλλαξαν χρώμα.
The flower is swollen.	Το λουλούδι έχει πρηστεί.
The flood rushed down the stairs.	Η πλημμύρα κατέβηκε ορμητικά τις σκάλες.
A wooden lever is pressed to open a gate.	Ένας ξύλινος μοχλός πιέζεται για να ανοίξει μια πύλη.
The host gave a warm welcome.	Ο οικοδεσπότης έδωσε ένα θερμό καλωσόρισμα.
I was born in a small village.	Γεννήθηκα σε ένα μικρό χωριό.
The idea seemed absurd.	Η ιδέα φαινόταν παράλογη.
He was thrown out of bed.	Πετάχτηκε από το κρεβάτι.
Washing is a laborious task.	Το πλύσιμο είναι ένα επίπονο έργο.
The river meanders.	Το ποτάμι ελίσσεται.
Living in a desert would be quite difficult.	Το να ζεις σε μια έρημο θα ήταν αρκετά δύσκολο.
Open the window and let in some fresh air.	Ανοίξτε το παράθυρο και αφήστε τον καθαρό αέρα να μπει.
People had to undergo extensive testing before being allowed.	Οι άνθρωποι έπρεπε να υποβληθούν σε εκτεταμένες δοκιμές πριν λάβουν άδεια.
We will all mourn the loss of our heroes.	Όλοι θα θρηνήσουμε την απώλεια των ηρώων μας.
This beautiful dress is for sale.	Αυτό το όμορφο φόρεμα είναι προς πώληση.
The girl decided to take a walk in the park.	Το κορίτσι αποφάσισε να κάνει μια βόλτα στο πάρκο.
You do not need to break the eggs.	Δεν χρειάζεται να σπάσετε τα αυγά.
She remembers her feelings as she crossed the finish line.	Θυμάται τα συναισθήματά της καθώς διέσχιζε τη γραμμή του τερματισμού.
Too many books were spread around the house.	Πάρα πολλά βιβλία ήταν απλωμένα γύρω από το σπίτι.
Citizenship gives you the right to vote.	Η ιθαγένεια σου δίνει το δικαίωμα ψήφου.
Language is the most obvious part of culture.	Η γλώσσα είναι το πιο εμφανές μέρος του πολιτισμού.
This newspaper was self-destructive.	Αυτή η εφημερίδα αυτοκαταστράφηκε.
They could not do that either.	Ούτε αυτό δεν μπορούσαν να το καταφέρουν.
There is a large lake nearby.	Υπάρχει μια μεγάλη λίμνη κοντά.
The box contained a stick.	Το κουτί περιείχε ένα ξύλο.
In this area, people are very poor.	Σε αυτή την περιοχή, οι άνθρωποι είναι πολύ φτωχοί.
Scientists have observed that depression was more common in urban populations.	Οι επιστήμονες παρατήρησαν ότι η κατάθλιψη ήταν πιο συχνή στους αστικούς πληθυσμούς.
The silk curtain harmonized with the color.	Η μεταξωτή κουρτίνα εναρμονισμένη με το χρώμα.
Give him the book, please.	Δώσε του το βιβλίο, σε παρακαλώ.
Darkness fell and the night was silent.	Το σκοτάδι έπεσε και η νύχτα ήταν σιωπηλή.
Generations of families have cultivated this land for generations.	Γενιές οικογενειών έχουν καλλιεργήσει αυτή τη γη για γενιές.
The convict was hanged.	Ο κατάδικος απαγχονίστηκε.
Airplanes were first invented almost a century ago.	Τα αεροπλάνα εφευρέθηκαν για πρώτη φορά πριν από σχεδόν έναν αιώνα.
The art of storytelling will soon be lost.	Σύντομα θα χαθεί και η τέχνη της αφήγησης.
Look up at the stars.	Κοίταξε ψηλά τα αστέρια.
They formed a solid coalition.	Σχημάτισαν έναν συμπαγή συνασπισμό.
Do you agree or disagree?	Συμφωνείς ή διαφωνείς?
Is the political system effective?	Είναι το πολιτικό σύστημα αποτελεσματικό;
In the background, they thundered.	Στο βάθος, βροντήσανε.
I skillfully avoided the wallet.	Απέφευγα επιδέξια τον πορτοφολέα.
The line between right and wrong is often blurred.	Η γραμμή μεταξύ σωστού και λάθους είναι συχνά ασαφής.
The truck ran on the road.	Το φορτηγό έτρεξε στο δρόμο.
Schools were closed during the war.	Τα σχολεία έκλεισαν κατά τη διάρκεια του πολέμου.
He hit the glass and broke it.	Χτύπησε το τζάμι και το έσπασε.
A task force was set up to investigate.	Δημιουργήθηκε μια ειδική ομάδα για τη διερεύνηση.
The deer stood motionless, looking deep into my eyes.	Το ελάφι στάθηκε ακίνητο, κοιτάζοντάς με βαθιά στα μάτια.
The first wave of engineers trains skilled workers.	Το πρώτο κύμα μηχανικών εκπαιδεύει ειδικευμένους εργάτες.
The water boils at a certain temperature.	Το νερό βράζει σε συγκεκριμένη θερμοκρασία.
Her cheeks had flushed from the effort.	Τα μάγουλά της είχαν κοκκινίσει από την προσπάθεια.
An exotic bird is rarely found in the area.	Ένα εξωτικό πουλί σπάνια εντοπίζεται στην περιοχή.
The river flows quickly through the middle of the city.	Το ποτάμι κυλά γρήγορα μέσα από τη μέση της πόλης.
You must have read many books to know this.	Πρέπει να έχετε διαβάσει πολλά βιβλία για να το ξέρετε αυτό.
Winters are bitterly cold here.	Οι χειμώνες είναι τσουχτερό κρύο εδώ.
She reached for her cup of coffee.	Άπλωσε το χέρι της για το φλιτζάνι του καφέ της.
I was excited.	Ήμουν ενθουσιασμένος.
He got up suddenly, almost knocking on his plate.	Σηκώθηκε ξαφνικά, σχεδόν χτυπώντας το πιάτο του.
This journalist knew many languages.	Αυτός ο δημοσιογράφος γνώριζε πολλές γλώσσες.
A variety of buses serve the airport.	Μια ποικιλία λεωφορείων εξυπηρετούν το αεροδρόμιο.
A public bus crashed.	Ένα δημόσιο λεωφορείο τράκαρε.
Despite their good work, they were fired.	Παρά την καλή τους δουλειά, απολύθηκαν.
Finally big changes were made.	Επιτέλους έγιναν μεγάλες αλλαγές.
Lower taxes make businesses more profitable.	Οι χαμηλότεροι φόροι κάνουν τις επιχειρήσεις πιο κερδοφόρες.
The curtain rippled in a sudden gust of wind.	Η κουρτίνα κυμάτισε σε μια ξαφνική ριπή ανέμου.
She placed her bag on the table.	Τοποθέτησε την τσάντα της στο τραπέζι.
Mike was unaware of the threat.	Ο Μάικ δεν γνώριζε την απειλή.
They were buried together in the garden.	Θάφτηκαν μαζί στον κήπο.
Come here now!	Ελα εδώ τώρα!
Some people protested outside.	Μερικοί άνθρωποι διαδήλωσαν έξω.
He knew he belonged there.	Ήξερε ότι ανήκε εκεί.
Nepal suffers from electricity shortages.	Το Νεπάλ υποφέρει από έλλειψη ηλεκτρικής ενέργειας.
Such use is discouraged.	Μια τέτοια χρήση αποθαρρύνεται.
The guerrillas finally left.	Οι αντάρτες τελικά έφυγαν.
We have faced legal challenges, but we will prevail.	Αντιμετωπίσαμε νομικές προκλήσεις, αλλά θα επικρατήσουμε.
It is an area of ​​exceptional natural beauty.	Είναι μια περιοχή εξαιρετικής φυσικής ομορφιάς.
The skirt she is wearing is very short.	Η φούστα που φοράει είναι πολύ κοντή.
The ammunition capacity of a chariot depends on its armament.	Η ικανότητα πυρομαχικών ενός άρματος εξαρτάται από τον οπλισμό του.
Make horseradish cream and mix it with the cream cheese.	Φτιάχνουμε κρέμα χρένου και την ανακατεύουμε με το τυρί κρέμα.
Her laughter sounded loud and clear.	Το γέλιο της ήχησε δυνατά και καθαρά.
Cook over medium heat until thickened, stirring frequently.	Μαγειρέψτε σε μέτρια φωτιά μέχρι να πήξει, ανακατεύοντας συχνά.
There is a lot of rubbish.	Υπάρχουν πολλά σκουπίδια.
The workers went on strike recently.	Οι εργαζόμενοι προχώρησαν πρόσφατα σε απεργία.
They define it as a perfect day.	Το ορίζουν ως μια τέλεια μέρα.
This woman was my best friend in my childhood.	Αυτή η γυναίκα ήταν η καλύτερή μου φίλη στην παιδική μου ηλικία.
The swimmer forgot the surface of the water.	Ο κολυμβητής ξέχασε την επιφάνεια του νερού.
But some can not learn on their own.	Κάποιοι όμως δεν μπορούν να μάθουν μόνοι τους.
Smoke rose from the chimney.	Καπνός σηκώθηκε από την καμινάδα.
It's time to clean the garden shed.	Ήρθε η ώρα να καθαρίσετε το υπόστεγο του κήπου.
Put some fresh lime in the drink.	Βάλτε λίγο φρέσκο ​​λάιμ στο ρόφημα.
They have more than enough food.	Έχουν περισσότερο από αρκετό φαγητό.
Therefore, you need to reform.	Επομένως, πρέπει να μεταρρυθμίσετε.
The city has suffered a lot	Η πόλη έχει υποστεί πολλά
It was wonderful, he said.	Ήταν υπέροχο, είπε.
Foreign experts advise the government on cultural issues.	Ξένοι ειδικοί συμβουλεύουν την κυβέρνηση για πολιτιστικά θέματα.
Children tend to run more during the summer months.	Τα παιδιά τείνουν να τρέχουν περισσότερο τους καλοκαιρινούς μήνες.
Only three countries continue to restrict freedom of speech.	Μόνο τρεις χώρες εξακολουθούν να περιορίζουν την ελευθερία του λόγου.
The cat wildly scratched the cord.	Η γάτα έξυσε άγρια ​​το καλώδιο.
The bomber struck shortly after noon.	Το βομβαρδιστικό πέταξε προς τον στόχο του.
The farmer wipes the front yard.	Ο αγρότης σκουπίζει την μπροστινή αυλή.
We know nothing about where he went.	Δεν ξέρουμε τίποτα για το πού πήγε.
I rarely express voluntary views.	Σπάνια εκφέρω εθελοντικές απόψεις.
The farmer cultivated his crops with the seed he was cultivating.	Ο γεωργός καλλιέργησε τις καλλιέργειές του με τον σπόρο που καλλιεργούσε.
This species is endangered.	Αυτό το είδος είναι υπό εξαφάνιση.
They kept their distance.	Κράτησαν αποστάσεις.
The cat ran across the room.	Η γάτα έτρεξε σε όλο το δωμάτιο.
Many species of bacteria cause diseases.	Πολλά είδη βακτηρίων προκαλούν ασθένειες.
In some countries, diesel cars are preferred over gasoline cars.	Σε ορισμένες χώρες, τα αυτοκίνητα ντίζελ προτιμώνται έναντι των βενζινοκίνητων.
Pudding is my favorite dessert.	Η πουτίγκα είναι το αγαπημένο μου γλυκό.
Start from the beginning.	Ξεκινήστε από την αρχή.
You should not put them with real snakes.	Δεν πρέπει να τα βάζετε με αληθινά φίδια.
This training program was a great success.	Αυτό το εκπαιδευτικό πρόγραμμα είχε μεγάλη επιτυχία.
Canned tomatoes do not look very appetizing.	Οι ντομάτες σε κονσέρβα δεν φαίνονται πολύ ορεκτικές.
The sad history of this church is largely unknown.	Η θλιβερή ιστορία αυτής της εκκλησίας είναι σε μεγάλο βαθμό άγνωστη.
Everest is a mountain.	Το Έβερεστ είναι ένα βουνό.
These pants are too long.	Αυτό το παντελόνι είναι πολύ μακρύ.
Spectrum allows scientists to distinguish between colors.	Το φάσμα επιτρέπει στους επιστήμονες να διακρίνουν μεταξύ των χρωμάτων.
Soldiers, this date story is written by the winners.	Οι στρατιώτες, αυτή η ημερομηνία ιστορία γράφεται από τους νικητές.
This forest was once a volcano.	Αυτό το δάσος ήταν κάποτε ηφαίστειο.
Do I understand that we will see this machine in action?	Καταλαβαίνω ότι θα δούμε αυτό το μηχάνημα σε δράση;
He withdrew his hopes and lit the plane.	Απέσυρε τις ελπίδες του και άναψε το αεροπλάνο.
The documents contained evidence that he had taken bribes.	Τα έγγραφα περιελάμβαναν στοιχεία που υποδηλώνουν ότι πήρε δωροδοκίες.
He moved nervously to the chair.	Μετατοπίστηκε νευρικά στην καρέκλα.
The squeak in this tree was a bit nice.	Το τσούρισμα σε αυτό το δέντρο ήταν κάπως ωραίο.
He broke his knee on a sharp rock.	Έσπασε το γόνατό του σε έναν αιχμηρό βράχο.
This wonderful family is famous for its hospitality.	Αυτή η εξαιρετική οικογένεια φημίζεται για τη φιλοξενία της.
It is an unpleasant experience.	Είναι μια δυσάρεστη εμπειρία.
Ten minutes later, she opened her eyes.	Δέκα λεπτά αργότερα, άνοιξε τα μάτια της.
He stared at me, waiting for an answer.	Με κοίταξε κατάματα περιμένοντας απάντηση.
His knife easily cut the chicken bone.	Το μαχαίρι του έκοψε εύκολα το κόκκαλο του κοτόπουλου.
A shiver ran down her spine.	Ένα ρίγος διέτρεξε τη σπονδυλική στήλη της.
I was unaware of her plans.	Αγνοούσα τα σχέδιά της.
Read the mail slowly and carefully.	Διάβασε το mail αργά και προσεκτικά.
He wrote to his parents and grandparents.	Έγραψε στους γονείς και στους παππούδες του.
Chocolate cake, anyone?	Σοκολατένιο κέικ, κανείς;
He would prefer to go out alone.	Θα προτιμούσε να βγαίνει μόνος του.
Elizabeth saw her reflection in the mirror.	Η Ελίζαμπεθ είδε την αντανάκλασή της στον καθρέφτη.
I read him a short poem.	Του διάβασα ένα μικρό ποίημα.
Over the years, the fire has destroyed many trees.	Με τα χρόνια, η φωτιά έχει καταστρέψει πολλά δέντρα.
He made a complaint.	Έκανε καταγγελία.
His colleague was very helpful.	Ο συνάδελφός του ήταν πολύ εξυπηρετικός.
It is a common denominator among farmers.	Είναι μια κοινή επωδός μεταξύ των αγροτών.
Our software costs a lot.	Το λογισμικό μας κοστίζει πάρα πολύ.
A newborn baby drinks only milk.	Ένα νεογέννητο μωρό πίνει μόνο γάλα.
There was no bacon left in the fridge.	Δεν είχε μείνει μπέικον στο ψυγείο.
The hunter's dog went through the deep forest.	Το σκυλί του κυνηγού πέρασε μέσα στο βαθύ δάσος.
The naked child wandered in the wooded forest scared.	Το γυμνό παιδί περιπλανήθηκε μέσα στο δασωμένο δάσος φοβισμένο.
Ask what took so long.	Ρώτησε τι πήρε τόσο καιρό.
The bright flowers shone in the sunlight.	Τα λαμπερά άνθη έλαμπαν στο φως του ήλιου.
He lives in a fairytale tower.	Ζει σε έναν παραμυθένιο πύργο.
Seeing you together was inevitable.	Το ότι σας βλέπουν μαζί ήταν αναπόφευκτο.
Lack of skilled workers is a global problem.	Η έλλειψη ειδικευμένων εργαζομένων είναι παγκόσμιο πρόβλημα.
If the government refuses, we will strike.	Εάν η κυβέρνηση αρνηθεί, θα χτυπήσουμε.
Many people think that driving is boring.	Πολλοί πιστεύουν ότι η οδήγηση είναι βαρετή.
This photo shows a family on vacation.	Αυτή η φωτογραφία δείχνει μια οικογένεια σε διακοπές.
This organization was created this year.	Αυτή η οργάνωση δημιουργήθηκε φέτος.
You need to act fast.	Πρέπει να ενεργήσετε γρήγορα.
After a while, however, the boy got tired of trying.	Σε λίγο, ωστόσο, το αγόρι βαρέθηκε να προσπαθεί.
The demonstration was full of tension.	Η διαδήλωση ήταν γεμάτη ένταση.
He was at sea for many years.	Ήταν πολλά χρόνια στη θάλασσα.
The new moon is clearly visible tonight.	Η νέα σελήνη είναι ξεκάθαρα ορατή απόψε.
The hand lotion is packed in the same box.	Η λοσιόν χεριών συσκευάζεται στο ίδιο κουτί.
The salmon was delicious.	Ο σολομός ήταν νόστιμο.
Some experts claim that this resource will dry out soon.	Ορισμένοι ειδικοί ισχυρίζονται ότι αυτός ο πόρος θα στεγνώσει σύντομα.
From mountain to valley, from yellow to green.	Από βουνό σε κοιλάδα, από κίτρινο σε πράσινο.
This corrupts the purity of our thinking.	Αυτό διαφθείρει την καθαρότητα της σκέψης μας.
Put some flour in your hands.	Βάλτε λίγο αλεύρι στα χέρια σας.
The towers were brightly lit.	Οι πύργοι ήταν έντονα φωτισμένοι.
You can take a walk along the beach.	Μπορείτε να κάνετε μια βόλτα κατά μήκος της παραλίας.
The sounds of the feast resounded in the meadow.	Οι ήχοι της γιορτής αντήχησαν στο λιβάδι.
There is a lonely silence.	Υπάρχει μια μοναχική ησυχία.
Fill the pie pan halfway.	Γεμίζουμε τη φόρμα της πίτας μέχρι τη μέση.
Everyone was surprised.	Όλοι έμειναν έκπληκτοι.
They would make a deal.	Θα έκαναν συμφωνία.
The barista prepares a cup of coffee.	Ο barista ετοιμάζει ένα φλιτζάνι καφέ.
The network will redistribute medical benefits.	Το δίκτυο θα αναδιανείμει ιατρικά οφέλη.
We have a lot of time.	Έχουμε πολύ χρόνο.
The lyrics of the song spoke about the sufferings of women.	Οι στίχοι του τραγουδιού μιλούσαν για τα βάσανα των γυναικών.
Most investors use this strategy.	Οι περισσότεροι επενδυτές χρησιμοποιούν αυτή τη στρατηγική.
A rocking boat rocked gently on the salt shore.	Μια λικνιζόμενη βάρκα λικνίστηκε απαλά, στην ακτή του αλατιού.
Clean the kitchen now!	Καθαρίστε την κουζίνα τώρα!
These photos need framing.	Αυτές οι φωτογραφίες χρειάζονται καδράρισμα.
Why do you think he killed her?	Γιατί νομίζεις ότι τη σκότωσε;
Public transport has expanded in recent years.	Τα δημόσια μέσα μεταφοράς έχουν επεκταθεί τα τελευταία χρόνια.
The chair creaked loudly as he sat down.	Η καρέκλα τσίριξε δυνατά καθώς κάθισε.
The house on the lower left is abandoned.	Το σπίτι κάτω αριστερά είναι εγκαταλελειμμένο.
They were left with oil.	Έμειναν από λάδι.
The actor gave a lost battle to regain his fame.	Ο ηθοποιός έδωσε μια χαμένη μάχη για να ανακτήσει τη φήμη του.
The original design is very outdated.	Το αρχικό σχέδιο είναι πολύ ξεπερασμένο.
The commander studies ancient military strategies.	Ο διοικητής μελετά αρχαίες στρατιωτικές στρατηγικές.
These suggestions are a bit strange.	Αυτές οι προτάσεις είναι λίγο περίεργες.
In each cup of milk, add two parts flour.	Σε κάθε φλιτζάνι γάλα, ρίξτε δύο μέρη αλεύρι.
Many love science.	Πολλοί λατρεύουν την επιστήμη.
These students receive instruction from their teachers.	Αυτοί οι μαθητές λαμβάνουν διδασκαλία από τους δασκάλους τους.
The doctors on duty were two elderly women.	Οι γιατροί που εφημερούσαν ήταν δύο ηλικιωμένες γυναίκες.
The sun crosses a pastel sky.	Ο ήλιος διασχίζει έναν παστέλ ουρανό.
The climate here is harsh.	Το κλίμα εδώ είναι σκληρό.
The Immigration Office rejected his application.	Το γραφείο μετανάστευσης απέρριψε την αίτησή του.
He leaves the house at six in the morning.	Φεύγει από το σπίτι στις έξι το πρωί.
The horse growled,	Το άλογο βόγκηξε,
The country was swept away by a storm.	Η χώρα παρασύρθηκε από μια καταιγίδα.
She formulated it to him, with her brown eyes twinkling.	Του το διατύπωσε, με τα καστανά της μάτια να αστράφτουν.
Yellow and green lights are everywhere.	Κίτρινα και πράσινα φώτα είναι παντού.
The ocean brings us closer to disaster.	Ο ωκεανός μας φέρνει πιο κοντά στην καταστροφή.
He sent his form.	Έστειλε το έντυπό του.
The pink dress was torn and tattered.	Το ροζ ρούχο ήταν σκισμένο και κουρελιασμένο.
Pollution can cause various health problems, such as heart disease	Η ρύπανση μπορεί να προκαλέσει διάφορα προβλήματα υγείας, όπως καρδιακές παθήσεις
He was glad he got it.	Χάρηκε που το πήρε.
The cat mercilessly chased the mouse.	Η γάτα καταδίωκε αλύπητα το ποντίκι.
James ordered a mineral water with a slice of lemon.	Ο Τζέιμς παρήγγειλε ένα μεταλλικό νερό με ένα κομμάτι λεμόνι.
The new president was inaugurated yesterday.	Ο νέος πρόεδρος εγκαινιάστηκε χθες.
The penalty is too long.	Η ποινή είναι πολύ μεγάλη.
There is a magic circle in front of you.	Υπάρχει ένας μαγικός κύκλος μπροστά σας.
Cats are often kept as pets.	Οι γάτες συχνά διατηρούνται ως κατοικίδια.
Mosquitoes like wet areas.	Στα κουνούπια αρέσουν οι υγρές περιοχές.
His mother always called him.	Η μητριά του πάντα του φώναζε.
The unskilled workforce is in short supply.	Το ανειδίκευτο εργατικό δυναμικό είναι σε έλλειψη.
The trend is obvious every year.	Η τάση είναι εμφανής για κάθε χρόνο.
The suburbs are expanding rapidly.	Τα προάστια επεκτείνονται ραγδαία.
The clerk put the hot dogs in the fridge.	Ο υπάλληλος έβαλε τα χοτ ντογκ στο ψυγείο.
Lightning struck the wall, splitting it in two.	Ο κεραυνός χτύπησε τον τοίχο, χωρίζοντάς τον στα δύο.
People in this area rely on water wells.	Οι άνθρωποι σε αυτήν την περιοχή βασίζονται σε πηγάδια για νερό.
Sales of apricot kernels have skyrocketed.	Οι πωλήσεις των πυρήνων βερίκοκου έχουν εκτοξευθεί στα ύψη.
I hope there is no one here to upset me.	Ελπίζω να μην υπάρχει κανείς εδώ να με στεναχωρήσει.
It has been two months since the incident.	Έχουν περάσει δύο μήνες από το περιστατικό.
Try a jelly made with fruit juice.	Δοκιμάστε ένα ζελέ φτιαγμένο με χυμό φρούτων.
Heating gas is piped into homes.	Το φυσικό αέριο θέρμανσης διοχετεύεται με σωλήνες στα σπίτια.
The reason is that everyone likes bananas.	Ο λόγος είναι ότι σε όλους αρέσουν οι μπανάνες.
The wolves followed one after the other.	Οι λύκοι ακολουθούσαν ο ένας μετά τον άλλον.
Think of the season.	Σκεφτείτε την εποχή.
He entered the room.	Μπήκε στο δωμάτιο.
Three hundred people were present.	Τριακόσια άτομα ήταν παρόντα.
A ritual that is rarely performed nowadays.	Μια ιεροτελεστία που σπάνια τελείται στις μέρες μας.
The richest people in the world were the duke's family.	Οι πλουσιότεροι άνθρωποι στον κόσμο ήταν η οικογένεια του δούκα.
We saw the end of an empire.	Βλέπαμε το τέλος μιας αυτοκρατορίας.
This silent period in his life was invaluable	Αυτή η σιωπηλή περίοδος στη ζωή του ήταν ανεκτίμητη
No one can deny his skills as a surgeon.	Κανείς δεν μπορεί να αρνηθεί τις ικανότητές του ως χειρουργού.
The calm waters reflect the galaxy.	Τα ηρεμισμένα νερά αντανακλούν τον γαλαξία.
He returned with a thoughtful expression on his face.	Επέστρεψε με μια στοχαστική έκφραση στο πρόσωπό του.
Police said the crime was not accidental.	Η αστυνομία είπε ότι το έγκλημα δεν ήταν τυχαίο.
The corridor was empty of people.	Ο διάδρομος ήταν άδειος από κόσμο.
It is best to lie down in a thick coat.	Είναι καλύτερο να ξαπλώσετε σε ένα χοντρό παλτό.
She was dressed in red.	Ήταν ντυμένη στα κόκκινα.
The suspects were arrested when they returned to their rooms.	Οι ύποπτοι συνελήφθησαν όταν επέστρεψαν στα δωμάτιά τους.
Then they delve into the basics of philosophy.	Στη συνέχεια εμβαθύνουν στα βασικά στοιχεία της φιλοσοφίας.
A bulkhead is a gate or a door.	Ένα διάφραγμα είναι μια πύλη ή μια πόρτα.
The building was made of bricks and mortar.	Το κτίριο ήταν κατασκευασμένο από τούβλα και κονίαμα.
Evidence will be presented to support his alibi.	Θα παρουσιαστούν αποδεικτικά στοιχεία που θα υποστηρίζουν το άλλοθι του.
The army in our city is always in revolt.	Ο στρατός στην πόλη μας είναι πάντα σε ανταρσία.
Joe studied his map.	Ο Τζο μελέτησε τον χάρτη του.
The equipment is difficult to use.	Ο εξοπλισμός είναι δύσκολος στη χρήση.
The neighborhood must be safe, he thought.	Η γειτονιά πρέπει να είναι ασφαλής, σκέφτηκε.
The findings open new hopes.	Τα ευρήματα ανοίγουν νέες ελπίδες.
Some scientists believe that oxygen is toxic.	Μερικοί επιστήμονες πιστεύουν ότι το οξυγόνο είναι τοξικό.
Return the bottle to the cupboard.	Επέστρεψε το μπουκάλι στο ντουλάπι.
The director's job largely involves administrative matters.	Η δουλειά του διευθυντή περιλαμβάνει σε μεγάλο βαθμό διοικητικά ζητήματα.
Scientists believe that rainfall will decrease in the summer.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι οι βροχοπτώσεις θα μειωθούν το καλοκαίρι.
We met on the street.	Συναντηθήκαμε στο δρόμο.
Hundreds of protesters filled the square.	Εκατοντάδες διαδηλωτές γέμισαν την πλατεία.
Stop hitting me please!	Σταμάτα να με χτυπάς σε παρακαλώ!
Drought has forced many people to flee their homes.	Η ξηρασία έχει αναγκάσει πολλούς ανθρώπους να εγκαταλείψουν τα σπίτια τους.
I teach at a local school.	Διδάσκω σε τοπικό σχολείο.
The dragon's eyes shone.	Τα μάτια του δράκου έλαμψαν.
The men in the research team saw some amazing sights.	Οι άνδρες της ομάδας έρευνας είδαν μερικά καταπληκτικά αξιοθέατα.
He succeeded and labeled two different types of animals.	Κατάφερε και έβαλε ετικέτα σε δύο διαφορετικούς τύπους ζώων.
He was tired.	Ήταν κουρασμένος.
The method used was influential.	Η μέθοδος που χρησιμοποιήθηκε είχε επιρροή.
The lamp dropped a warm yellow light	Η λάμπα έριξε ένα ζεστό κίτρινο φως
The convincing speech of the teacher inspired them all.	Ο πειστικός λόγος του καθηγητή τους ενέπνευσε όλους.
This person has been through a lot.	Αυτό το άτομο έχει περάσει αρκετά.
The sea is calm.	Η θάλασσα είναι ήρεμη.
There is almost no traffic on the roads.	Δεν υπάρχει σχεδόν καθόλου κίνηση στους δρόμους.
Lightning struck the ground nearby.	Κεραυνός χτύπησε το έδαφος κοντά.
Many had tears in their eyes.	Πολλοί είχαν δάκρυα στα μάτια.
Many scientists agree that climate change will worsen.	Πολλοί επιστήμονες συμφωνούν ότι η κλιματική αλλαγή θα επιδεινωθεί.
Local businessmen are worried about the new tax.	Οι ντόπιοι επιχειρηματίες ανησυχούν για τον νέο φόρο.
The frog drinks rain water.	Ο βάτραχος πίνει νερό της βροχής.
Carefully inspect each item produced by the team.	Ελέγξτε προσεκτικά κάθε αντικείμενο που παράγει η ομάδα.
Carefully weigh the hair.	Ζύγισε προσεκτικά τα μαλλιά.
Toxic waste is disposed of in landfills.	Τα τοξικά απόβλητα απορρίπτονται σε χώρους υγειονομικής ταφής.
The plumbing problem is always an annoying problem.	Το πρόβλημα με τα υδραυλικά είναι πάντα ένα ενοχλητικό πρόβλημα.
The pollution created by their factory is catastrophic.	Η ρύπανση που δημιουργεί το εργοστάσιό τους είναι καταστροφική.
Some girls offered flowers.	Κάποια κορίτσια πρόσφεραν λουλούδια.
A detective novel.	Ένα αστυνομικό μυθιστόρημα.
The improvement is marginal.	Η βελτίωση είναι οριακή.
Made with vintage techniques.	Κατασκευάστηκε με τεχνικές vintage.
The fabric is stretched in straight lines.	Το ύφασμα τεντώνεται σε ευθείες γραμμές.
The stench of the sewers was unbearable.	Η δυσοσμία των υπονόμων ήταν αφόρητη.
Each book has twelve chapters.	Κάθε βιβλίο έχει δώδεκα κεφάλαια.
A sleeping cat snores loudly.	Μια γάτα που κοιμάται ροχαλίζει δυνατά.
Following the recent events, the fleet will be prepared.	Μετά τα πρόσφατα γεγονότα, ο στόλος θα προετοιμαστεί.
Water, water everywhere.	Νερό, νερό παντού.
His speech was trivial.	Ο λόγος του ήταν επιπόλαιος.
Some lost contact with their relatives.	Κάποιοι έχασαν την επαφή με τους συγγενείς τους.
The rules were clear and the penalties strict.	Οι κανόνες ήταν σαφείς και οι ποινές αυστηρές.
August is the most pleasant month on the island.	Ο Αύγουστος είναι ο πιο ευχάριστος μήνας στο νησί.
Recycling saves natural resources.	Η ανακύκλωση εξοικονομεί φυσικούς πόρους.
The railway company needs to invest in more cars.	Η σιδηροδρομική εταιρεία πρέπει να επενδύσει σε περισσότερα αυτοκίνητα.
Amy shook her hand as she left the house.	Η Έιμι κούνησε το χέρι της καθώς έφευγε από το σπίτι.
We can not stop climate change.	Δεν μπορούμε να σταματήσουμε την κλιματική αλλαγή.
Throw the noodles in a bowl.	Έριξε τα νουντλς σε ένα μπολ.
This will boil the water.	Αυτό θα βράσει το νερό.
This poor family is very poor.	Αυτή η φτωχή οικογένεια είναι πολύ φτωχή.
The beeper in his pocket came to life.	Το μπιπερ στην τσέπη του ζωντάνεψε.
The match ends in a draw.	Ο αγώνας λήγει ισόπαλος.
Yogurt is healthy for you.	Το γιαούρτι είναι υγιεινό για εσάς.
A small number of players excelled in that tournament.	Ένας μικρός αριθμός παικτών διέπρεψε σε εκείνο το τουρνουά.
The country is famous for its love of music.	Η χώρα φημίζεται για την αγάπη της για τη μουσική.
Outside, the night deepened at dawn.	Έξω, η νύχτα βάθυνε στην αυγή.
They gave her a bouquet of flowers.	Της έδωσαν ένα μπουκέτο λουλούδια.
Banks use new technologies to provide more efficient services.	Οι τράπεζες χρησιμοποιούν νέες τεχνολογίες για να παρέχουν πιο αποτελεσματικές υπηρεσίες.
Man has always suffered from poor health.	Ο άνθρωπος πάντα υπέφερε από κακή υγεία.
I managed to convince them of my innocence.	Κατάφερα να τους πείσω για την αθωότητά μου.
There are seven million species on our planet.	Υπάρχουν επτά εκατομμύρια είδη στον πλανήτη μας.
It is more advisable to work alone today.	Συνιστάται περισσότερο να εργάζεστε μόνοι σας σήμερα.
The rope broke, sinking them into oblivion.	Το σχοινί έσπασε, βυθίζοντάς τους στη λήθη.
We parked near the lake this morning.	Παρκάραμε κοντά στη λίμνη σήμερα το πρωί.
Avian flu is a threat to the poultry industry.	Η γρίπη των πτηνών αποτελεί απειλή για τη βιομηχανία πουλερικών.
It has not rained for several weeks.	Δεν έβρεχε για αρκετές εβδομάδες.
Public spaces are a key part of the city.	Οι δημόσιοι χώροι είναι ένα καθοριστικό μέρος της πόλης.
Her careless comment hurt her feelings.	Το απρόσεκτο σχόλιο της πλήγωσε τα συναισθήματά της.
Sprinkle the pine nuts evenly over the dough.	Σκορπίζουμε ομοιόμορφα το κουκουνάρι πάνω από τη ζύμη.
Carrots and cabbage are grown here.	Εδώ καλλιεργούνται καρότα και λάχανο.
For a few hours he forgot his problems.	Για λίγες ώρες ξέχασε τα προβλήματά του.
Families need to eat together.	Οι οικογένειες πρέπει να τρώνε μαζί.
This will be the last chapter.	Αυτό θα είναι το τελευταίο κεφάλαιο.
Long ago, the country was known for its music.	Πριν από πολύ καιρό, η χώρα ήταν γνωστή για τη μουσική της.
The spirits gather outside.	Τα πνεύματα μαζεύονται έξω.
All cars, trucks and motorcycles will be affected.	Θα επηρεαστούν όλα τα αυτοκίνητα, τα φορτηγά και οι μοτοσυκλέτες.
The origin of the fanfares is unknown.	Η προέλευση των φανφάρων είναι άγνωστη.
Stop this man, he bothers us.	Σταματήστε αυτόν τον άνθρωπο, μας ενοχλεί.
The drugs had no effect on him.	Τα ναρκωτικά δεν είχαν καμία επίδραση πάνω του.
Please do not run on the platform.	Παρακαλώ μην τρέχετε στην πλατφόρμα.
The flame quickly became a raging hell.	Η φλόγα έγινε γρήγορα μια μαινόμενη κόλαση.
The volcano erupted with devastating force.	Το ηφαίστειο εξερράγη με καταστροφική δύναμη.
The wolf rushed, with its teeth sinking into the deer.	Ο λύκος όρμησε, με τα δόντια του να βυθίζονται στο ελάφι.
The pool is deep.	Η πισίνα είναι βαθιά.
A prominent religious figure started the struggle.	Μια εξέχουσα θρησκευτική προσωπικότητα ξεκίνησε τον αγώνα.
The architect's plan was controversial.	Το σχέδιο του αρχιτέκτονα υπήρξε αμφιλεγόμενο.
It collapsed on the road.	Κατέρρευσε στο δρόμο.
As more and more people choose to immigrate	Καθώς όλο και περισσότεροι άνθρωποι επιλέγουν να μεταναστεύσουν
A look of sadness crossed the old man's face.	Ένα βλέμμα θλίψης διέσχισε το πρόσωπο του γέρου.
Her hands were loose and soft.	Τα χέρια της ήταν χαλαρά και απαλά.
Authorities issued an eviction order.	Οι αρχές εξέδωσαν διαταγή έξωσης.
The novelist is reportedly being treated in hospital.	Ο μυθιστοριογράφος, σύμφωνα με πληροφορίες, νοσηλεύεται στο νοσοκομείο.
Now these fences are very wet.	Τώρα αυτοί οι φράχτες είναι πολύ υγροί.
Try to be calm.	Προσπαθήστε να είστε ήρεμοι.
The season seemed both distant and immediate.	Η σεζόν φαινόταν και μακρινή και άμεση.
This author's writing style is alive and well.	Ο τρόπος γραφής αυτού του συγγραφέα είναι ζωντανός.
The cemetery is not far from the city.	Το νεκροταφείο δεν απέχει πολύ από την πόλη.
The effectiveness of this project was amazing.	Η αποτελεσματικότητα αυτού του έργου ήταν εκπληκτική.
The country is closed.	Η χώρα είναι κλειστή.
A door leads to an interior room.	Μια πόρτα οδηγεί σε ένα εσωτερικό δωμάτιο.
The flowers were shades of blue.	Τα λουλούδια ήταν αποχρώσεις του μπλε.
The family recently moved to the neighborhood.	Η οικογένεια μετακόμισε πρόσφατα στη γειτονιά.
After five hours of incessant rain, the storm was over.	Μετά από πέντε ώρες ασταμάτητας βροχής, η καταιγίδα τελείωσε.
Her words had a profound effect.	Τα λόγια της είχαν βαθιά επίδραση.
A farm has fertile land.	Ένα αγρόκτημα έχει γόνιμο έδαφος.
The mud and pulp were transported in carts.	Η λάσπη και ο πολτός μεταφέρονταν σε καρότσια.
It's worth looking around to make sure you catch everything.	Αξίζει να κοιτάξετε γύρω σας για να βεβαιωθείτε ότι προλάβατε τα πάντα.
The former president of my school always drove very fast.	Ο πρώην πρόεδρος του σχολείου μου οδηγούσε πάντα πολύ γρήγορα.
The moment was pure magic.	Η στιγμή ήταν σκέτη μαγεία.
Many interpret his lyrics as love songs.	Πολλοί ερμηνεύουν τους στίχους του ως τραγούδια αγάπης.
The farmer's wife gave the sick cow some medicine.	Η γυναίκα του αγρότη έδωσε στην άρρωστη αγελάδα λίγο φάρμακο.
The sisters discuss the religious doctrine.	Οι αδερφές συζητούν το θρησκευτικό δόγμα.
Let's not buy anything yet!	Ας μην αγοράσουμε τίποτα ακόμα!
He took action, discovering that he was very tall.	Πήρε τα μέτρα του, ανακαλύπτοντας ότι ήταν πολύ ψηλός.
The voice sounded vaguely familiar.	Η φωνή ακούστηκε αόριστα οικεία.
Many believe that he is the greatest musician of all time.	Πολλοί πιστεύουν ότι είναι η σπουδαιότερη μουσικός όλων των εποχών.
The village has dozens of temples.	Το χωριό έχει δεκάδες ναούς.
They say that in some countries people are poor.	Λένε ότι σε ορισμένες χώρες οι άνθρωποι είναι φτωχοί.
Summer camped in the mountains.	Το καλοκαίρι κατασκήνωσε στα βουνά.
She is not very friendly.	Δεν είναι πολύ φιλική.
The prisoners were revolting.	Οι κρατούμενοι ξεσηκώνονταν.
The leaders disagreed when they heard the proposal.	Οι ηγέτες διαφώνησαν όταν άκουσαν την πρόταση.
I'm sure he saw me.	Είμαι σίγουρος ότι με είδε.
Prepare a lunch and some water.	Ετοιμάστε ένα μεσημεριανό γεύμα και λίγο νερό.
He showed her the two shirts.	Της έδειξε τις δύο φανέλες.
The emperor remained apathetic as the battle began.	Ο αυτοκράτορας παρέμεινε απαθής καθώς άρχισε η μάχη.
An island that has never been visited by humans	Ένα νησί που ποτέ δεν επισκέφτηκε άνθρωποι
The thorn was armed with thorns.	Ο αγκάθι ήταν οπλισμένος με αγκάθια.
Beautiful birds flew from branch to branch.	Όμορφα πουλιά πετούσαν από κλαδί σε κλαδί.
He paused before answering.	Έκανε μια παύση πριν απαντήσει.
Wolves are known for their wildness.	Οι λύκοι είναι γνωστοί για την αγριότητά τους.
This jar can hold five full cups.	Αυτό το βάζο χωράει πέντε γεμάτα φλιτζάνια.
He was known to tell the funniest stories.	Ήταν γνωστό ότι έλεγε τις πιο αστείες ιστορίες.
Our society is becoming more and more bourgeois.	Η κοινωνία μας γίνεται όλο και πιο αστική.
A boat is a boat.	Μια βάρκα είναι μια βάρκα.
Music is one of the most beautiful arts.	Η μουσική είναι μια από τις πιο όμορφες τέχνες.
He sent five men to do the work.	Έστειλε πέντε άντρες να κάνουν τη δουλειά.
As the men worked, they sang religious songs.	Καθώς οι άντρες δούλευαν, τραγουδούσαν θρησκευτικά τραγούδια.
This is a very moving story.	Αυτή είναι μια πολύ συγκινητική ιστορία.
The curator swore that his parish would enjoy a patron saint.	Ο έφορος ορκίστηκε ότι η ενορία του θα απολάμβανε προστάτη.
Change in itself is constant.	Η αλλαγή από μόνη της είναι σταθερή.
Seasons change quickly.	Οι εποχές αλλάζουν γρήγορα.
But the human impact was catastrophic.	Όμως ο ανθρώπινος αντίκτυπος ήταν καταστροφικός.
He apologized for having to go.	Ζήτησε συγγνώμη που έπρεπε να πάει.
Local divers found these large, delicate shells.	Οι ντόπιοι δύτες βρήκαν αυτά τα μεγάλα, ευαίσθητα κοχύλια.
Come with me and you will be safe.	Έλα μαζί μου και θα είσαι ασφαλής.
The relentless sun hit us.	Ο αδυσώπητος ήλιος μας χτύπησε.
Several roads were blocked and power outages were reported.	Αρκετοί δρόμοι αποκλείστηκαν και αναφέρθηκαν διακοπές ρεύματος.
The soldier's announcement was met with confused silence.	Η ανακοίνωση του στρατιώτη αντιμετωπίστηκε με συγκεχυμένη σιωπή.
Three people in a canoe go through rushing waters.	Τρεις άνθρωποι σε ένα κανό περνούν από ορμητικά νερά.
This discovery offers great hope to sufferers.	Αυτή η ανακάλυψη παρέχει μεγάλη ελπίδα στους πάσχοντες.
He was convicted of a crime he did not commit.	Καταδικάστηκε για ένα έγκλημα που δεν διέπραξε.
The original plan was to build one at each intersection.	Το αρχικό σχέδιο ήταν να χτιστεί ένα σε κάθε διασταύρωση.
Most businesses in the city were affected.	Οι περισσότερες επιχειρήσεις στην πόλη επλήγησαν.
The work went quickly and smoothly.	Η δουλειά κύλησε γρήγορα και ομαλά.
River water was used for centuries before cities were built.	Το νερό του ποταμού χρησιμοποιήθηκε για αιώνες πριν χτιστούν οι πόλεις.
You can choose the one you like best	Μπορείτε να διαλέξετε αυτό που σας αρέσει περισσότερο
Most birds prefer to sing early in the morning.	Τα περισσότερα πουλιά προτιμούν να τραγουδούν νωρίς το πρωί.
A tsunami hit the east coast.	Ένα τσουνάμι έπληξε την ανατολική ακτή.
Better education is needed for people with disabilities.	Απαιτείται καλύτερη εκπαίδευση για τα άτομα με αναπηρία.
The collie tries to help the pony.	Το κόλεϊ προσπαθεί να βοηθήσει το πόνι.
"I do not really like him," he said.	Δεν του αρέσω πραγματικά», είπε.
In a sense, we choose to be alone together.	Κατά μία έννοια, επιλέγουμε να είμαστε μόνοι μαζί.
He took the train early, arriving early.	Πήρε το τρένο νωρίς, φτάνοντας νωρίς.
The murder took place in the dark.	Η δολοφονία έγινε στο σκοτάδι.
The woman was tiny, wrinkled and old.	Η γυναίκα ήταν μικροσκοπική, ζαρωμένη και γερασμένη.
Joseph never talked about his experiences.	Ο Τζόζεφ δεν μίλησε ποτέ για τις εμπειρίες του.
We need to work harder to push for reforms.	Πρέπει να εργαστούμε σκληρότερα για να προωθήσουμε τις μεταρρυθμίσεις.
Crowds of protesters gathered in the square.	Πλήθος διαδηλωτών συγκεντρώθηκε στην πλατεία.
This novel is about a dystopian society.	Αυτό το μυθιστόρημα είναι για μια δυστοπική κοινωνία.
The stream flowed peacefully through the forest.	Το ρυάκι κυλούσε ειρηνικά μέσα στο δάσος.
She was left alone with her dog.	Έμενε μόνη με τον σκύλο της.
Make sure the cream has a viscous texture	Βεβαιωθείτε ότι η κρέμα έχει παχύρρευστη υφή
First we need milk.	Πρώτα χρειαζόμαστε γάλα.
Never lose sight of your goal.	Μην χάνετε ποτέ τον στόχο σας.
London's population has doubled in the last twenty years.	Ο πληθυσμός του Λονδίνου έχει διπλασιαστεί τα τελευταία είκοσι χρόνια.
The little boy laughed.	Το αγοράκι γέλασε.
But who was responsible?	Ποιος ήταν όμως υπεύθυνος;
Do you have any questions?	Έχετε ερωτήσεις;
We need to learn from the past.	Πρέπει να μάθουμε από το παρελθόν.
His money is slowly draining.	Τα χρήματά του σιγά σιγά στραγγίζουν.
The death of his lover was sudden and tragic.	Ο θάνατος του εραστή του ήταν ξαφνικός και τραγικός.
The trough will not hold water.	Η γούρνα δεν θα κρατήσει νερό.
We do not say what they will find.	Δεν λέμε τι θα βρουν.
It is very difficult to train a cat.	Είναι πολύ δύσκολο να εκπαιδεύσεις μια γάτα.
Temperatures have dropped dramatically in recent years.	Οι θερμοκρασίες έχουν πέσει δραματικά τα τελευταία χρόνια.
The temperature of the day was unusually low.	Η θερμοκρασία της ημέρας ήταν ασυνήθιστα χαμηλή.
Heavy clouds cover the tops of the trees.	Βαριά σύννεφα σκεπάζουν τις κορυφές των δέντρων.
These fingers have calluses.	Αυτά τα δάχτυλα έχουν κάλους.
The horse came out of the gate majestically.	Το άλογο βγήκε μεγαλοπρεπώς από την πύλη.
A doctor is called if a patient is ill.	Ένας γιατρός καλείται εάν ένας ασθενής είναι άρρωστος.
I am looking for a job.	Ψάχνω δουλειά.
Select articles you want to save for later.	Επιλέξτε άρθρα που θέλετε να αποθηκεύσετε για αργότερα.
The lighthouse dropped its warning signal.	Ο φάρος έριξε το προειδοποιητικό σήμα του.
The government's energy policy needs to change.	Η ενεργειακή πολιτική της κυβέρνησης πρέπει να αλλάξει.
Toyota was the largest automaker in the world.	Η Toyota ήταν η μεγαλύτερη αυτοκινητοβιομηχανία στον κόσμο.
No one is capable of teaching others everything.	Κανείς δεν είναι ικανός να διδάξει στους άλλους τα πάντα.
The atmosphere is oppressive and suffocating.	Η ατμόσφαιρα είναι καταπιεστική και αποπνικτική.
He rubs his hands together.	Τρίβει τα χέρια του μεταξύ τους.
I always think of him as another human being.	Πάντα τον σκέφτομαι σαν έναν άλλο άνθρωπο.
The community was shocked by the killings.	Η κοινότητα συγκλονίστηκε από τις δολοφονίες.
The poet recommended chamomile tea.	Η ποιήτρια συνέστησε τσάι χαμομηλιού.
The study consisted of two phases.	Η μελέτη αποτελούνταν από δύο φάσεις.
He produced a portable radio	Παρήγαγε ένα φορητό ραδιόφωνο
In modern times, science has advanced at an unprecedented rate.	Στη σύγχρονη εποχή, η επιστήμη έχει προχωρήσει με πρωτοφανή ρυθμό.
Doctors believe his cancer is genetic.	Οι γιατροί πιστεύουν ότι ο καρκίνος του είναι γενετικός.
There is little food left.	Λίγο φαγητό μένει.
Strategically placed boulders are a common method of defense.	Οι στρατηγικά τοποθετημένοι ογκόλιθοι είναι μια κοινή μέθοδος άμυνας.
An angle is formed by two rays.	Μια γωνία σχηματίζεται από δύο ακτίνες.
His description was colorful and accurate.	Η περιγραφή του ήταν πολύχρωμη και ακριβής.
They are easily distinguished from the lions by their yellow faces.	Διακρίνονται εύκολα από τα λιοντάρια από τα κίτρινα πρόσωπά τους.
Preschool education is essential for the child's future.	Η προσχολική εκπαίδευση είναι απαραίτητη για το μέλλον του παιδιού.
The pashas passed on horseback in the streets.	Οι πασάδες περνούσαν έφιπποι στους δρόμους.
Six other people died of the flu last night.	Άλλοι έξι άνθρωποι πέθαναν από τη γρίπη χθες το βράδυ.
A tornado is a type of funnel cloud.	Ο ανεμοστρόβιλος είναι ένας τύπος σύννεφου χοάνης.
The new administrative structure included a committee-based system.	Η νέα διοικητική δομή περιλάμβανε ένα σύστημα βασισμένο σε επιτροπές.
Put your fingers in your mouth.	Βάλτε τα δάχτυλά σας στο στόμα σας.
This tool was ancient in origin.	Αυτό το εργαλείο ήταν αρχαίο στην καταγωγή.
The mountain team went downhill skiing.	Η ομάδα του βουνού κατέβηκε με σκι στο βουνό.
A deep, mystical question.	Μια βαθιά, μυστικιστική ερώτηση.
Their banner still bears the image of a lion.	Το πανό τους εξακολουθεί να φέρει την εικόνα ενός λιονταριού.
I recommend it to many interesting people.	Τον συστήνω σε πολλούς ενδιαφέροντες ανθρώπους.
It is a wonderful painting.	Είναι μια υπέροχη ζωγραφιά.
He was seriously injured in the accident.	Τραυματίστηκε σοβαρά στο ατύχημα.
The water and food are over.	Το νερό και το φαγητό τελείωσαν.
The train was late this morning.	Το τρένο άργησε σήμερα το πρωί.
We have invested all our funds in this company.	Επενδύσαμε όλα μας τα κεφάλαια σε αυτή την εταιρεία.
That was so frustrating.	Αυτό ήταν τόσο απογοητευτικό.
The influence of television has been slowly declining in recent years.	Η επιρροή της τηλεόρασης μειώθηκε σιγά σιγά τα τελευταία χρόνια.
Seawater contains a variety of tiny organisms.	Το θαλασσινό νερό περιέχει μια πληθώρα μικροσκοπικών οργανισμών.
She kisses her daughter goodbye warmly.	Φιλάει θερμά την κόρη της αντίο.
Bring the soup to a boil.	Φέρτε τη σούπα να πάρει μια βράση.
He worked long hours.	Δούλευε πολλές ώρες.
They keep bees for honey.	Κρατάνε μέλισσες για μέλι.
The forest land has been exhausted.	Η δασική γη έχει εξαντληθεί.
The old woman looked quite satisfied.	Η ηλικιωμένη γυναίκα φάνηκε αρκετά ικανοποιημένη.
The plan has already been drawn up.	Το σχέδιο έχει ήδη καταρτιστεί.
Everyone is expected to do their part for the environment.	Ο καθένας αναμένεται να κάνει τον ρόλο του για το περιβάλλον.
The geologist was surprised by the unexpected signs of life.	Ο γεωλόγος εξεπλάγη από τα απροσδόκητα σημάδια ζωής.
The birds fly above.	Τα πουλιά πετούν από πάνω.
The road leads to the lake.	Ο δρόμος οδηγεί στη λίμνη.
A southern city, the capital of the southern country.	Μια νότια πόλη, η πρωτεύουσα της νότιας χώρας.
The therapist asked the woman questions.	Ο θεραπευτής έκανε ερωτήσεις στη γυναίκα.
The walls are falling down.	Οι τοίχοι γκρεμίζονται.
The bees recognize each other by distinct odors.	Οι μέλισσες αναγνωρίζουν η μία την άλλη από ευδιάκριτες μυρωδιές.
Two sticks for measuring.	Δύο ξυλάκια για μέτρηση.
This village was completely destroyed.	Αυτό το χωριό καταστράφηκε ολοσχερώς.
There were only ten minutes left for the start of the match.	Μόνο δέκα λεπτά απέμεναν για την έναρξη του αγώνα.
The metro is a convenient way to travel.	Το μετρό είναι ένας βολικός τρόπος για να ταξιδέψετε.
The building is full of bullet holes.	Το κτίριο είναι γεμάτο με τρύπες από σφαίρες.
The study argues that people often exaggerate.	Η μελέτη υποστηρίζει ότι οι άνθρωποι συχνά υπερβάλλουν.
A single seed produces thousands of plants.	Ένας μόνο σπόρος παράγει χιλιάδες φυτά.
Pass the mushrooms to the chef.	Περάστε τα μανιτάρια στον σεφ.
This government is apathetic, cruel and corrupt.	Αυτή η κυβέρνηση είναι απαθής, σκληρή και διεφθαρμένη.
After a long illness, he passed away peacefully.	Μετά από μακροχρόνια ασθένεια, έφυγε από τη ζωή ειρηνικά.
It is important to be polite to your guests.	Είναι σημαντικό να είστε ευγενικοί με τους επισκέπτες.
The air is still and moist.	Ο αέρας είναι ακίνητος και υγρός.
It also provides instructions for poetry.	Παρέχει επίσης οδηγίες για την ποίηση.
The factory is currently manufacturing kitchen equipment.	Το εργοστάσιο κατασκευάζει επί του παρόντος εξοπλισμό κουζίνας.
It is a dangerous time to be a politician.	Είναι μια επικίνδυνη στιγμή να είσαι πολιτικός.
The fridge contained rotten food.	Το ψυγείο περιείχε σάπια τρόφιμα.
Medical care varies considerably around the world.	Η ιατρική περίθαλψη ποικίλλει σημαντικά ανά τον κόσμο.
The evacuees were crammed into tiny compartments.	Οι εκκενωμένοι στριμώχνονταν σε μικροσκοπικά διαμερίσματα.
The police officer said that the detainee confessed.	Ο αστυνομικός είπε ότι ο κρατούμενος ομολόγησε.
Wherever you look there is construction.	Όπου και να κοιτάξεις υπάρχει κατασκευή.
The robber took the cash box.	Ο ληστής πήρε το κουτί των μετρητών.
This company needs to develop innovative new products.	Αυτή η εταιρεία πρέπει να αναπτύξει καινοτόμα νέα προϊόντα.
Agriculture is definitely an accelerating process.	Η γεωργία είναι σίγουρα μια επιταχυνόμενη διαδικασία.
Artificial intelligence is artificial intelligence.	Η τεχνητή νοημοσύνη είναι τεχνητή νοημοσύνη.
The information we received was incomplete.	Οι πληροφορίες που λάβαμε ήταν ελλιπείς.
Must be trained in lock picking.	Πρέπει σίγουρα να έχει λάβει εκπαίδευση στο μάζεμα κλειδαριάς.
Clouds appeared behind the hills.	Τα σύννεφα εμφανίστηκαν πίσω από τους λόφους.
The rainforest is disappearing fast.	Το τροπικό δάσος εξαφανίζεται γρήγορα.
Milk is nutritious.	Το γάλα είναι θρεπτικό.
The government has tightened its regulations.	Η κυβέρνηση έχει αυστηροποιήσει τους κανονισμούς της.
The villagers gathered at the cemetery to pay their respects.	Οι κάτοικοι του χωριού συγκεντρώθηκαν στο νεκροταφείο για να αποτίσουν τα σέβη τους.
In addition, they brown regularly on both sides.	Επιπλέον, ροδίζουν τακτικά και από τις δύο πλευρές.
Being fully aware of the sufferings of the day.	Έχοντας πλήρη επίγνωση των ταλαιπωριών της ημέρας.
We like our house, despite its small size.	Μας αρέσει το σπίτι μας, παρά το μικρό του μέγεθος.
Poor farmers were hit hard by the drought.	Οι φτωχοί αγρότες επλήγησαν ευρέως από την ξηρασία.
Although the country is rich, most people live in poverty.	Αν και η χώρα είναι πλούσια, οι περισσότεροι άνθρωποι ζουν στη φτώχεια.
Imagine that you are lying under a tree.	Ας φανταστούμε ότι είστε ξαπλωμένοι κάτω από ένα δέντρο.
The cat ran into the room.	Η γάτα έτρεξε στο δωμάτιο.
This traditional way of life is fading.	Αυτός ο παραδοσιακός τρόπος ζωής ξεθωριάζει.
The king felt the urge to go to war.	Ο βασιλιάς ένιωσε την παρόρμηση να πάει στον πόλεμο.
The city suffered terribly during two world wars.	Η πόλη υπέφερε τρομερά κατά τη διάρκεια δύο παγκοσμίων πολέμων.
The main source of food for the city was the river.	Η κύρια πηγή τροφής της πόλης ήταν το ποτάμι.
He was, at best, a poor chess player.	Ήταν, στην καλύτερη περίπτωση, ένας φτωχός σκακιστής.
Transportation costs are rising and sometimes unpredictable.	Το κόστος μεταφοράς αυξάνεται και μερικές φορές είναι απρόβλεπτο.
The overestimation of crime recurrence rates has been criticized.	Η υπερεκτίμηση των ποσοστών υποτροπής του εγκλήματος έχει επικριθεί.
She gave most of her belongings.	Έδωσε τα περισσότερα από τα υπάρχοντά της.
Silicate is found naturally in sandstone, limestone and clay.	Το πυριτικό άλας βρίσκεται φυσικά σε ψαμμίτη, ασβεστόλιθο και άργιλο.
All ships try to head west.	Όλα τα πλοία προσπαθούν να κατευθυνθούν δυτικά.
See the wonderful sunset!	Δείτε το υπέροχο ηλιοβασίλεμα!
The peasantry has grown dramatically.	Ο κλήρος των αγροτών αυξήθηκε δραματικά.
His answer was vague.	Η απάντησή του ήταν ασαφής.
This community is dependent on livestock.	Αυτή η κοινότητα εξαρτάται από την κτηνοτροφία.
The priestess was assisted by other priestesses.	Την ιέρεια βοηθούσαν άλλες ιέρειες.
When was?	Πότε ήταν?
He grabbed the suitcase before it fell.	Έπιασε τη βαλίτσα πριν πέσει.
Leaders met this week to discuss the issue.	Οι ηγέτες συναντήθηκαν αυτήν την εβδομάδα για να διερευνήσουν το θέμα.
He was known as a great politician.	Ήταν γνωστός ως μεγάλος πολιτικός.
A car sped across the nearby road.	Ένα αυτοκίνητο πέρασε με ταχύτητα στον κοντινό δρόμο.
Cut the green beans into small pieces.	Κόβουμε τα πράσινα φασόλια σε μικρά κομμάτια.
You spread the table to help me.	Άπλωσες το τραπέζι για να με βοηθήσεις.
The smallest industrial sector here is tourism.	Ο μικρότερος βιομηχανικός τομέας εδώ είναι ο τουρισμός.
Street vendors decorated their carts with flowers from crepe paper.	Οι πλανόδιοι μικροπωλητές στόλισαν τα καρότσια τους με λουλούδια από κρεπ χαρτί.
Goodnight Sweet Dreams.	Καληνύχτα όνειρα γλυκά.
Their actions had negative consequences.	Οι ενέργειές τους είχαν αρνητικές συνέπειες.
The trip was both profitable and enjoyable.	Το ταξίδι ήταν και κερδοφόρο και ευχάριστο.
This smell drives me crazy, she thought to herself.	Αυτή η μυρωδιά με τρελαίνει, σκέφτηκε μέσα της.
We have traveled all over the world.	Έχουμε ταξιδέψει σε όλο τον κόσμο.
Teeth are natural materials.	Τα δόντια είναι φυσικά υλικά.
Few birds nest in this lake.	Λίγα πουλιά φωλιάζουν σε αυτή τη λίμνη.
The tree grew very tall every year.	Το δέντρο ψηλώνονταν πολύ κάθε χρόνο.
It was an easy day.	Ήταν μια εύκολη μέρα.
It was an agreement that no one found acceptable.	Ήταν μια συμφωνία που κανείς δεν βρήκε αποδεκτή.
The swimming in which he had participated was banned.	Απαγορεύτηκε η κολύμβηση στην οποία είχε συμμετάσχει.
Fish stocks are best handled today.	Τα ιχθυαποθέματα αντιμετωπίζονται καλύτερα σήμερα.
Because plastic decomposes if left in the sun.	Γιατί το πλαστικό αποσυντίθεται αν μείνει στον ήλιο.
The smell of gunpowder was spicy.	Η μυρωδιά της πυρίτιδας ήταν πικάντικη.
So you can blame me.	Οπότε μπορείς να με κατηγορήσεις.
The villagers grabbed their tools and rushed to help.	Οι κάτοικοι του χωριού άρπαξαν τα εργαλεία τους και έσπευσαν σε βοήθεια.
Not like you are so rude.	Όχι σαν να είσαι τόσο αγενής.
The milk spoils soon.	Το γάλα χαλάει σύντομα.
The law requires all drivers to have liability insurance.	Ο νόμος απαιτεί από όλους τους οδηγούς να έχουν ασφάλιση αστικής ευθύνης.
The boss despised him.	Το αφεντικό τον περιφρόνησε.
They apologized for the inconvenience.	Ζήτησαν συγγνώμη για την ταλαιπωρία.
He led us to the precious bushes of roses.	Μας οδήγησε στους πολύτιμους θάμνους της τριανταφυλλιάς.
He seems to be suffering from something like amnesia.	Φαίνεται να πάσχει από κάτι σαν αμνησία.
I study engineering at university.	Σπουδάζω μηχανικός στο πανεπιστήμιο.
This operation was performed under general anesthesia.	Η επέμβαση αυτή έγινε με γενική αναισθησία.
These disasters can destroy families.	Αυτές οι καταστροφές μπορούν να καταστρέψουν οικογένειες.
With good fuel supply.	Με καλή παροχή καυσίμου.
The two stories are the same.	Οι δύο ιστορίες είναι ίδιες.
Masterfully made, it hangs on the wall.	Αριστοτεχνικά φτιαγμένο, κρέμεται στον τοίχο.
It is unlikely that we will discover oil under this lake.	Είναι απίθανο να ανακαλύψουμε πετρέλαιο κάτω από αυτή τη λίμνη.
Absence is widely practiced here.	Η απουσία ασκείται ευρέως εδώ.
He was not afraid of car tires.	Δεν φοβόταν τα λάστιχα του αυτοκινήτου.
The above models are very complex.	Τα παραπάνω μοντέλα είναι πολύ περίπλοκα.
Fathers need to be affectionate and affectionate with their children.	Οι πατέρες πρέπει να είναι στοργικοί και στοργικοί με τα παιδιά τους.
The fish were swimming near the surface.	Τα ψάρια κολυμπούσαν κοντά στην επιφάνεια.
Population growth has increased demand for basic food supplies.	Η αύξηση του πληθυσμού έχει αυξήσει τη ζήτηση για βασικές προμήθειες τροφίμων.
Such rumors are unfounded.	Τέτοιες φήμες είναι αβάσιμες.
Humans are the only members of the species.	Οι άνθρωποι είναι τα μόνα μέλη του είδους.
Speak slowly, in a soft voice.	Μίλησε αργά, με απαλή φωνή.
Drinking water should be avoided.	Το πόσιμο νερό πρέπει να αποφεύγεται.
You have to live in a cold place.	Πρέπει να ζεις σε ένα κρύο μέρος.
The monkeys are wonderful.	Οι μαϊμούδες είναι υπέροχοι.
You are standing in a rainforest.	Στέκεστε σε ένα τροπικό δάσος.
The leaves changed color as autumn approached.	Τα φύλλα άλλαξαν χρώμα καθώς πλησίαζε το φθινόπωρο.
Some people were randomly selected.	Μερικά άτομα επιλέχθηκαν τυχαία.
Venomous snakes can be very dangerous.	Τα δηλητηριώδη φίδια μπορεί να είναι πολύ επικίνδυνα.
I have some suggestions.	Έχω μερικές προτάσεις.
There was a line outside the door.	Υπήρχε μια γραμμή έξω από την πόρτα.
He was very satisfied.	Ήταν πολύ ικανοποιημένος.
The walls were decorated with frescoes in bright colors.	Οι τοίχοι ήταν διακοσμημένοι με τοιχογραφίες με έντονα χρώματα.
The building will be completed once you renovate it.	Το κτίριο θα είναι ολοκληρωμένο μόλις το ανακαινίσετε.
The cake took forty minutes to bake.	Το κέικ χρειάστηκε σαράντα λεπτά για να ψηθεί.
There were thirty children in each class.	Υπήρχαν τριάντα παιδιά σε κάθε τάξη.
He poured a glass of red wine.	Έριξε ένα ποτήρι κόκκινο κρασί.
Wild elephants roam freely in the meadows.	Οι άγριοι ελέφαντες περιφέρονται ελεύθερα στα λιβάδια.
The tide was high.	Η παλίρροια ήταν στα ύψη.
This acorn fell from the tree.	Αυτό το βελανίδι έπεσε από το δέντρο.
Journalists quickly gathered to hear the news.	Οι δημοσιογράφοι συγκεντρώθηκαν γρήγορα για να ακούσουν τα νέα.
It kills crops, destroys buildings and causes road accidents.	Σκοτώνει καλλιέργειες, καταστρέφει κτίρια και προκαλεί τροχαία ατυχήματα.
You are what you eat.	Είστε ό, τι τρώτε.
Only ten kilometers now separate the two cities.	Μόλις δέκα χιλιόμετρα χωρίζουν πλέον τις δύο πόλεις.
The spectacle is breathtaking.	Το θέαμα κόβει την ανάσα.
She gave him permission to leave.	Του έδωσε την άδεια να φύγει.
Some species of roses produce a sweet aroma.	Μερικά είδη τριαντάφυλλων παράγουν ένα γλυκό άρωμα.
The walls, decorated with paintings, were covered with dust.	Οι τοίχοι, διακοσμημένοι με πίνακες ζωγραφικής, καλύφθηκαν από σκόνη.
The widow agreed to marry.	Η χήρα συμφώνησε να παντρευτεί.
Women today can vote.	Οι γυναίκες σήμερα μπορούν να ψηφίσουν.
Bread is made from flour and water.	Το ψωμί φτιάχνεται από αλεύρι και νερό.
The room was full.	Η αίθουσα ήταν κατάμεστη.
Milk is an excellent source of calcium.	Το γάλα είναι μια εξαιρετική πηγή ασβεστίου.
She raised her eyebrows in surprise.	Ανασήκωσε τα φρύδια της με έκπληξη.
The neighborhood was deserted, there was no one to speak.	Η γειτονιά ήταν έρημη, δεν υπήρχε κανένας να μιλήσει.
You must pay immediately.	Θα πρέπει να πληρώσετε αμέσως.
The dog growled menacingly.	Ο σκύλος γρύλισε απειλητικά.
In general, leprosy is a slow disease.	Γενικά, η λέπρα είναι μια αργή ασθένεια.
He demands compensation for the dead.	Ζητάει αποζημίωση για τους νεκρούς.
Cigarettes contain highly addictive nicotine.	Τα τσιγάρα περιέχουν εξαιρετικά εθιστική νικοτίνη.
He aimed his weapon at the prince.	Έστρεψε το όπλο του στον πρίγκιπα.
This was my favorite vacation spot.	Αυτό ήταν το αγαπημένο μου μέρος των διακοπών.
The princess did not get out of bed.	Η πριγκίπισσα δεν σηκώθηκε από το κρεβάτι.
He seems to have decided to retire.	Φαίνεται ότι αποφάσισε να αποσυρθεί.
You should have seen it!	Έπρεπε να το δεις!
We must ensure the purity of the air.	Πρέπει να διασφαλίσουμε την καθαρότητα του αέρα.
The fish was not edible.	Το ψάρι δεν ήταν βρώσιμο.
Society changed slowly but inevitably.	Η κοινωνία άλλαξε αργά αλλά αναπόφευκτα.
The judge was strict but fair.	Ο δικαστής ήταν αυστηρός, αλλά δίκαιος.
Many waterways pollute the ecosystem.	Πολλές υδάτινες οδούς εισάγουν ρύπανση στο οικοσύστημα.
They work as teachers.	Εργάζονται ως δάσκαλοι.
Two days passed without signs of the storm.	Πέρασαν δύο μέρες χωρίς σημάδια από την καταιγίδα.
The finalists will visit our offices next week.	Οι φιναλίστ θα επισκεφθούν τα γραφεία μας την επόμενη εβδομάδα.
The speed limit is strictly applied here.	Το όριο ταχύτητας εφαρμόζεται αυστηρά εδώ.
Take part in this celebration!	Πάρτε μέρος σε αυτή τη γιορτή!
The director showed a little enthusiasm.	Ο σκηνοθέτης έδειξε λίγο ενθουσιασμό.
Could he do more?	Θα μπορούσε να κάνει περισσότερα;
The newspaper is distributed nationwide.	Η εφημερίδα διανέμεται πανελλαδικά.
Her priorities were clear.	Οι προτεραιότητές της ήταν ξεκάθαρες.
See that she is happy.	Δείτε ότι είναι χαρούμενη.
We did not need to fight.	Δεν χρειαζόταν να πολεμήσουμε.
Who has the power to send people to the gallows?	Ποιος έχει τη δύναμη να στείλει κόσμο στην αγχόνη;
Some of the letters were difficult to identify.	Μερικά από τα γράμματα ήταν δύσκολο να αναγνωριστούν.
This area has a climate that is hot and dry.	Αυτή η περιοχή έχει ένα κλίμα που είναι ζεστό και ξηρό.
The emergency lasted for hours.	Η έκτακτη ανάγκη κράτησε για ώρες.
He met the bully in the hallway.	Αντιμετώπισε τον νταή στο διάδρομο.
The drought destroyed crops and killed animals.	Η ξηρασία κατέστρεψε τις καλλιέργειες και σκότωσε τα ζώα.
Cooking requires attention and precision.	Το μαγείρεμα θέλει προσοχή και ακρίβεια.
I framed the lithograph.	Κορνίζα τη λιθογραφία.
You will need scissors to cut the thread.	Θα χρειαστεί το ψαλίδι για να κόψει την κλωστή.
Who put the sugar in the tea?	Ποιος έβαλε τη ζάχαρη στο τσάι;
Some atrocities are committed under the cover of night.	Κάποιες φρικαλεότητες διαπράττονται υπό το κάλυμμα της νύχτας.
The area was scattered with buildings on stilts.	Η περιοχή ήταν διάσπαρτη με κτίρια σε πασσάλους.
It was the only way to see the doctor.	Ήταν ο μόνος τρόπος να δεις τον γιατρό.
All formulas and equations are contained in this notebook.	Όλοι οι τύποι και οι εξισώσεις περιέχονται σε αυτό το σημειωματάριο.
Bent over to the concrete sign of peace, he stood.	Λυγισμένος στο τσιμεντένιο σήμα της ειρήνης, στάθηκε.
The greedy young man wanted all the computer chips.	Ο άπληστος νεαρός ήθελε όλα τα τσιπ του υπολογιστή.
To ensure success, the politician promised his voters prosperity.	Για να εξασφαλίσει την επιτυχία, ο πολιτικός υποσχέθηκε στους ψηφοφόρους του ευημερία.
Not all cities have the same opportunities.	Δεν έχουν όλες οι πόλεις τις ίδιες ευκαιρίες.
They discovered that the lead pipes are corroded.	Αποκάλυψαν ότι οι σωλήνες μολύβδου είναι διαβρωμένοι.
He grew up in a very strict religious upbringing.	Μεγάλωσε σε μια πολύ αυστηρή θρησκευτική ανατροφή.
The car was pushed off the road.	Το αυτοκίνητο απωθήθηκε εκτός δρόμου.
In thousands of galaxies, each star is unique.	Σε χιλιάδες γαλαξίες, κάθε αστέρι είναι μοναδικό.
Many historical records were lost.	Πολλά ιστορικά αρχεία χάθηκαν.
The alleys outside the main road were dark and quiet.	Τα σοκάκια έξω από τον κεντρικό δρόμο ήταν σκοτεινά και ήσυχα.
These bags weigh a little less than a kilo.	Αυτές οι τσάντες ζυγίζουν λίγο λιγότερο από ένα κιλό.
The book tells the remarkable story of the teacher.	Το βιβλίο αφηγείται την αξιοσημείωτη ιστορία του δασκάλου.
The clerk at this hotel is very attentive.	Ο υπάλληλος σε αυτό το ξενοδοχείο είναι πολύ προσεκτικός.
The public found its approval.	Το κοινό βρήκε την έγκρισή του.
The farmer hired new workers to help with the spring planting.	Ο αγρότης προσέλαβε νέους εργάτες για να βοηθήσουν στην ανοιξιάτικη φύτευση.
His comments have sparked a storm of protests.	Τα σχόλιά του έχουν ξεσηκώσει θύελλα διαμαρτυριών.
The feces of the film contain masses of eggs.	Τα περιττώματα της ταινίας περιέχουν μάζες αυγών.
Ability to perform more than one task.	Δυνατότητα εκτέλεσης περισσότερων από μία εργασιών.
The year started with heavy snow and extremely low temperatures.	Η χρονιά ξεκίνησε με βαρύ χιόνι και τσουχτερά χαμηλές θερμοκρασίες.
Some children beg on their way home from school.	Μερικά παιδιά ζητιανεύουν γυρνώντας από το σχολείο.
He was consistently ranked in the top five.	Κατατάχθηκε σταθερά στην πρώτη πεντάδα.
The stars shone brightly in the night sky.	Τα αστέρια άστραψαν λαμπερά στον νυχτερινό ουρανό.
It will arrive by bus at five o'clock.	Θα φτάσει με λεωφορείο στις πέντε η ώρα.
The coach describes the plan in detail.	Ο προπονητής περιγράφει αναλυτικά το σχέδιο.
The old man entered the store.	Ο ηλικιωμένος μπήκε στο κατάστημα.
He entered the building, full of bright colors.	Μπήκε στο κτίριο, γεμάτη έντονα χρώματα.
The widow has six children to take care of her.	Η χήρα έχει έξι παιδιά για να την απασχολούν.
There is no evidence to support this theory.	Δεν υπάρχουν στοιχεία που να υποστηρίζουν κάποια θεωρία.
I will only take some aspirin.	Θα πάρω μόνο λίγη ασπιρίνη.
Most believe he is innocent.	Οι περισσότεροι πιστεύουν ότι είναι αθώος.
Three adults and three children drowned when the hurricane struck.	Τρεις ενήλικες και τρία παιδιά πνίγηκαν όταν χτύπησε ο τυφώνας.
The politician was hailed as a hero.	Ο πολιτικός υμνήθηκε ως ήρωας.
Our programs successfully address this important issue.	Τα προγράμματά μας αντιμετωπίζουν με επιτυχία αυτό το σημαντικό θέμα.
I will stop drugs.	Θα σταματήσω τα ναρκωτικά.
The song seduced them effortlessly.	Το τραγούδι τους παρέσυρε αβίαστα.
Two thousand sounded much better than seven hundred.	Δύο χιλιάδες ακούγονταν πολύ καλύτερα από επτακόσια.
This book is good for artificial intelligence.	Αυτό το βιβλίο είναι καλό για την τεχνητή νοημοσύνη.
The window broke and it rained.	Έσπασε το παράθυρο και μπήκε η βροχή.
It is widely believed that the island was cursed.	Πιστεύεται ευρέως ότι το νησί ήταν καταραμένο.
The mother spent many hours in the kitchen every day.	Η μητέρα περνούσε πολλές ώρες στην κουζίνα κάθε μέρα.
A stranger appeared unexpectedly.	Ένας άγνωστος εμφανίστηκε απροσδόκητα.
Give each worker ten gold pieces.	Δώστε σε κάθε εργάτη δέκα χρυσά κομμάτια.
Get off the cliff!	Απομακρυνθείτε από τον γκρεμό!
How many scientific programs does he attend?	Πόσα επιστημονικά προγράμματα παρακολουθεί;
The army marched along the dusty road.	Ο στρατός βάδισε κατά μήκος του σκονισμένου δρόμου.
The workers dug a well by hand.	Οι εργάτες έσκαψαν ένα πηγάδι με το χέρι.
The mineral is abundant in this area.	Το ορυκτό βρίσκεται σε αφθονία σε αυτήν την περιοχή.
During courtship, the male bird makes an excellent call.	Κατά τη διάρκεια της ερωτοτροπίας, το αρσενικό πουλί παράγει μια εξαιρετική κλήση.
The family agreed to join our mission team.	Η οικογένεια συμφώνησε να ενταχθεί στην ομάδα της αποστολής μας.
The old woman was persistent.	Η γριά ήταν επίμονη.
Our tour team was very disorganized.	Η ομάδα περιοδείας μας ήταν πολύ αποδιοργανωμένη.
The wide open estuaries caught the sea turbulence.	Οι ορθάνοιχτες εκβολές έπιασαν τη θαλασσοταραχή.
Many countries are committed to doing the same.	Πολλές χώρες έχουν δεσμευτεί να κάνουν το ίδιο.
Ellipsis indicates omitted text.	Το Ellipsis υποδηλώνει παραλειφθέν κείμενο.
So far there has been little success.	Μέχρι στιγμής έχει σημειωθεί μικρή επιτυχία.
The huge trunks of the trees decorated the slopes of the hills.	Οι τεράστιοι κορμοί των δέντρων διακοσμούσαν τις πλαγιές των λόφων.
A crater has formed in the valley below.	Ένας κρατήρας έχει σχηματιστεί στην κοιλάδα κάτω.
But soldiers wear many different uniforms.	Αλλά οι στρατιώτες φορούν πολλές διαφορετικές στολές.
Carbon dioxide is considered a pollutant.	Το διοξείδιο του άνθρακα θεωρείται ρύπος.
The effects of obesity are now widely discussed.	Οι επιπτώσεις της παχυσαρκίας συζητούνται πλέον ευρέως.
Intracity buses carry passengers to nearby cities.	Τα λεωφορεία Intracity μεταφέρουν επιβάτες σε κοντινές πόλεις.
Be grateful we have a water supply.	Να είστε ευγνώμονες που έχουμε παροχή νερού.
Spend time with your partner.	Περάστε χρόνο με τον σύντροφό σας.
In the face of this question, he closes his eyes.	Μπροστά σε αυτή την ερώτηση, κλείνει τα μάτια.
The view from the apartment was excellent.	Η θέα από το διαμέρισμα ήταν εξαιρετική.
It's not really that easy to say.	Δεν είναι πραγματικά πολύ εύκολο να το πεις.
The teacher must be fair.	Ο δάσκαλος πρέπει να είναι δίκαιος.
Some ancient tombs were discovered at the top of a hill.	Ορισμένοι αρχαίοι τάφοι ανακαλύφθηκαν στην κορυφή ενός λόφου.
This piece of parchment is half-burnt.	Αυτό το κομμάτι περγαμηνής είναι μισοκαμένο.
Needing to scratch an itch, he scratched his eyebrows.	Έχοντας ανάγκη να ξύσει μια φαγούρα, έξυσε τα φρύδια του.
A small tray had fresh herbs and sliced ​​vegetables.	Ένας μικρός δίσκος είχε φρέσκα μυρωδικά και λαχανικά κομμένα σε φέτες.
The lake is his home.	Η λίμνη είναι το σπίτι του.
The pears finally soften.	Τα αχλάδια τελικά μαλακώνουν.
The process is simple.	Η διαδικασία είναι απλή.
Surfing is popular with surfers.	Το σερφ είναι δημοφιλές στους σέρφερ.
We need to look at these results carefully.	Πρέπει να εξετάσουμε αυτά τα αποτελέσματα προσεκτικά.
The alleys are narrow and full of people.	Τα σοκάκια είναι στενά και γεμάτα κόσμο.
Scientists continue to study the disease.	Οι επιστήμονες συνεχίζουν να μελετούν την ασθένεια.
The newcomer was a small, weak man.	Ο νεοφερμένος ήταν ένας μικρόσωμος, αδύναμος άντρας.
This is the best time to eat cold soup.	Αυτή είναι η καλύτερη στιγμή για να φάτε κρύα σούπα.
The village has been evacuated.	Το χωριό έχει εκκενωθεί.
This name was not received.	Αυτό το όνομα δεν ελήφθη.
He was wearing a long, flowing cloak.	Φορούσε ένα μακρύ, ρευστό μανδύα.
They immediately rented a new headquarters.	Αμέσως νοίκιασαν νέα έδρα.
I poured the tea all over my cuff.	Έριξα το τσάι σε όλη τη μανσέτα μου.
A large crowd is expected.	Αναμένεται μεγάλη προσέλευση κόσμου.
The spacecraft went in a new direction.	Το διαστημόπλοιο πήγε σε νέα κατεύθυνση.
The world's largest airport opened last month.	Το μεγαλύτερο αεροδρόμιο του κόσμου άνοιξε τον περασμένο μήνα.
He has earned his own fortune.	Έχει κερδίσει τη δική του περιουσία.
The bees produced honey.	Οι μέλισσες παρήγαγαν μέλι.
It approaches slowly, almost as if enchanted.	Πλησιάζει αργά, σχεδόν σαν μαγεμένη.
Ancient people often wondered about the mystery of life.	Οι αρχαίοι άνθρωποι συχνά αναρωτιόντουσαν για τη μυστηριότητα της ζωής.
Listening to sports news can make you very informed.	Το να ακούτε αθλητικές ειδήσεις μπορεί να σας κάνει πολύ ενημερωμένους.
They walked at a steady pace.	Περπατούσαν με σταθερό ρυθμό.
The shop was bare, except for a few jugs of water.	Το μαγαζί ήταν γυμνό, εκτός από μερικές κανάτες με νερό.
Several small, unattractive houses stood near the house.	Αρκετά μικρά, μη ελκυστικά σπίτια στέκονταν κοντά στο σπίτι.
To achieve great things, you need to stay focused.	Για να πετύχετε σπουδαία πράγματα, πρέπει να παραμείνετε συγκεντρωμένοι.
The widespread problem of malnutrition.	Το διαδεδομένο πρόβλημα του υποσιτισμού.
My skin suffers from pollution.	Το δέρμα μου υποφέρει από ρύπανση.
Although this area was quite poor, it was peaceful.	Αν και αυτή η περιοχή ήταν αρκετά φτωχή, ήταν ειρηνική.
I love the four seasons.	Λατρεύω τις τέσσερις εποχές.
The worker's wages are mediocre at best.	Οι μισθοί του εργάτη είναι μέτριοι στην καλύτερη περίπτωση.
The royal costumes were incredibly embellished.	Τα βασιλικά ενδύματα ήταν απίστευτα στολισμένα.
The authorities have not talked about anything else for days.	Οι αρχές δεν μιλούν για τίποτα άλλο εδώ και μέρες.
She built the house herself.	Έχτισε μόνη της το σπίτι.
The goats' ears are cut off.	Τα αυτιά των κατσικιών είναι κομμένα.
He sat down, legs crossed.	Έμεινε καθισμένος, με τα πόδια σταυρωμένα.
A shadow falls on the boy's face.	Μια σκιά πέφτει στο πρόσωπο του αγοριού.
They tend to fight.	Έχουν την τάση να τσακώνονται.
The guerrillas took hostages.	Οι αντάρτες πήραν ομήρους.
Many crops are grown in this area.	Στην περιοχή αυτή καλλιεργούνται πολλές καλλιέργειες.
This statue is a tribute to the artist.	Αυτό το άγαλμα είναι ένας φόρος τιμής στον καλλιτέχνη.
This city is famous for its museums.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τα μουσεία της.
Well, that completes a lesson on intentions.	Λοιπόν, αυτό ολοκληρώνει ένα μάθημα για τις προθέσεις.
No animal attacks have been reported.	Δεν έχει αναφερθεί επίθεση σε ζώα.
Let the dough rise overnight.	Αφήνουμε τη ζύμη να φουσκώσει όλη τη νύχτα.
Sowing a tomato plant can help it bear more fruit.	Η σπορά ενός φυτού ντομάτας μπορεί να το βοηθήσει να αποδώσει περισσότερους καρπούς.
The poet used words to describe how he felt.	Ο ποιητής χρησιμοποίησε λέξεις για να περιγράψει πώς ένιωθε.
The population of this nation is shrinking.	Ο πληθυσμός αυτού του έθνους συρρικνώνεται.
The hippopotamus' lips and teeth are very strong.	Τα χείλη και τα δόντια του ιπποπόταμου είναι πολύ δυνατά.
The local minister denounced the new tolls.	Ο τοπικός υπουργός κατήγγειλε τα νέα διόδια.
The soft light from an enchanted moon.	Το απαλό φως από ένα μαγεμένο φεγγάρι.
The police do not know what to do.	Η αστυνομία δεν ξέρει τι να κάνει.
The protesters held their leader.	Οι διαδηλωτές κράτησαν τον αρχηγό τους.
The basis of his argument was purely scientific.	Η βάση του επιχειρήματός του ήταν καθαρά επιστημονική.
The fear of the homeless pushed them to seek help.	Ο φόβος των αστέγων τους ώθησε να αναζητήσουν βοήθεια.
A faint smile penetrated his face.	Ένα αχνό χαμόγελο διαπέρασε το πρόσωπό του.
So she went to her friend for advice.	Πήγε λοιπόν στη φίλη της για συμβουλές.
There are many dangers on the bridge.	Υπάρχουν πολλοί κίνδυνοι στη γέφυρα.
Dioxin levels here are dangerously high.	Τα επίπεδα διοξίνης εδώ είναι επικίνδυνα υψηλά.
Do not talk to strangers.	Μη μιλάς σε αγνώστους.
A chorus of dogs howl in the background.	Μια χορωδία από σκυλιά ουρλιάζουν στο βάθος.
Here is my cell phone.	Εδώ είναι το κινητό μου.
The accident, however, happened in another part of the city.	Το δυστύχημα όμως συνέβη σε άλλο σημείο της πόλης.
Everything is overpriced here.	Όλα είναι υπερτιμημένα εδώ.
Whether it is important or not is debatable.	Το αν είναι σημαντικό ή όχι είναι συζητήσιμο.
But few of the rumors were true.	Λίγες όμως από τις φήμες ήταν αληθινές.
Billions of people are kept out of poverty by globalization.	Δισεκατομμύρια άνθρωποι κρατούνται μακριά από τη φτώχεια από την παγκοσμιοποίηση.
The artist was disappointed with the painting.	Ο καλλιτέχνης απογοητεύτηκε από τη ζωγραφική.
Their houses were heated with oil.	Τα σπίτια τους θερμάνονταν με πετρέλαιο.
The hike to the castle was steep.	Η πεζοπορία στο κάστρο ήταν απότομη.
The magician did many amazing tricks.	Ο μάγος έκανε πολλά εκπληκτικά κόλπα.
Doctors tried to save his life.	Οι γιατροί προσπάθησαν να του σώσουν τη ζωή.
The tides rise and fall twice a day.	Οι παλίρροιες ανεβαίνουν και πέφτουν δύο φορές την ημέρα.
He spread his legs and leaned back in his seat	Άπλωσε τα πόδια του και έγειρε το κάθισμά του
This girl goes to school every day.	Αυτό το κορίτσι πηγαίνει στο σχολείο κάθε μέρα.
The aircraft crashed during the collision.	Το αεροσκάφος συνετρίβη κατά την πρόσκρουση.
The prince was silent for a moment.	Ο πρίγκιπας έμεινε σιωπηλός για μια στιγμή.
The snake was on the grass.	Το φίδι ήταν στο γρασίδι.
Military advisers suggested the benefits of a pre-emptive strike.	Στρατιωτικοί σύμβουλοι πρότειναν τα πλεονεκτήματα ενός προληπτικού χτυπήματος.
The atmosphere can be easily polluted.	Η ατμόσφαιρα μπορεί εύκολα να μολυνθεί.
The interviewer asked this question.	Ο συνεντευκτής έκανε αυτή την ερώτηση.
Yesterday there was a music festival in the village.	Χθες έγινε μουσικό πανηγύρι στο χωριό.
Gather your tools and hurry!	Μάζεψε τα εργαλεία σου και βιάσου!
The church is located on the north coast.	Η εκκλησία βρίσκεται στη βόρεια ακτή.
His request was denied.	Το αίτημά του απορρίφθηκε.
The smell worsened during the long journey.	Η μυρωδιά επιδεινώθηκε κατά τη διάρκεια της μεγάλης διαδρομής.
She quarreled with her daughter.	Μάλωσε με την κόρη της.
People here suffer from lung diseases.	Οι άνθρωποι εδώ υποφέρουν από πνευμονικές παθήσεις.
The statue captured its prey.	Το άγαλμα αιχμαλώτισε τη λεία του.
The investigation found that there were no irregularities.	Η έρευνα διαπίστωσε ότι δεν υπήρχαν παρατυπίες.
The festivities lasted almost a week.	Οι γιορτές κράτησαν σχεδόν μια εβδομάδα.
The necklace is a family heirloom.	Το κολιέ είναι οικογενειακό κειμήλιο.
Answer the question posed by a researcher.	Απάντησε στην ερώτηση που έθεσε ένας ερευνητής.
His story, full of nude facts, quickly became national news.	Η ιστορία του, πλήρης με γυμνά γεγονότα, έγινε γρήγορα εθνική είδηση.
The man carefully cut the pineapple.	Ο άντρας έκοψε προσεκτικά τον ανανά.
Roads were often choked with traffic.	Οι δρόμοι πνίγονταν συχνά από κίνηση.
This old stone building stood for centuries.	Αυτό το παλιό πέτρινο κτήριο στεκόταν για αιώνες.
The number of people suffering from depression is decreasing.	Ο αριθμός των ανθρώπων που πάσχουν από κατάθλιψη μειώνεται.
There are no buses for more than an hour.	Δεν υπάρχουν λεωφορεία για περισσότερο από μία ώρα.
He could not risk delaying the meeting.	Δεν μπορούσε να ρισκάρει να καθυστερήσει στη συνάντηση.
It is recited gently, with hand movements.	Απαγγέλλεται απαλά, με κινήσεις των χεριών.
The dragon spat at the thief.	Ο δράκος έφτυσε φωτιά στον κλέφτη.
I have made my decision.	Έχω πάρει την απόφασή μου.
Give very specific instructions.	Δώστε πολύ συγκεκριμένες οδηγίες.
The accused was charged with pocket money.	Ο κατηγορούμενος κατηγορήθηκε για τσέπη.
She had a lot of clothes in the closet.	Είχε πολλά ρούχα στην ντουλάπα.
A falling tree creates many branches.	Ένα δέντρο που πέφτει δημιουργεί πολλά κλαδιά.
The oil industry is dominated by foreign companies.	Η βιομηχανία πετρελαίου κυριαρχείται από ξένες εταιρείες.
Do not be afraid to ask questions.	Μην φοβάστε να κάνετε ερωτήσεις.
Residential areas have fertile soil.	Οι κατοικημένες περιοχές έχουν γόνιμο έδαφος.
The timber had been cut and transported elsewhere.	Η ξυλεία είχε κοπεί και μεταφερθεί αλλού.
Technology brings huge changes to our lives.	Η τεχνολογία φέρνει τεράστιες αλλαγές στη ζωή μας.
The sequence of events led to the rise of communism.	Η σειρά των γεγονότων οδήγησε στην άνοδο του κομμουνισμού.
In fact, one family did not leave.	Στην πραγματικότητα, μια οικογένεια δεν έφυγε.
We need to update our policy.	Πρέπει να ενημερώσουμε την πολιτική μας.
They are made of steel.	Είναι κατασκευασμένα από χάλυβα.
I found his remark offensive.	Βρήκα προσβλητική την παρατήρησή του.
The archer aimed carefully, waited patiently.	Ο τοξότης στόχευσε προσεκτικά, περίμενε υπομονετικά.
The piece was clearly modern.	Το κομμάτι ήταν ξεκάθαρα μοντέρνο.
A rich, intense chocolate sauce.	Μια πλούσια, έντονη σάλτσα σοκολάτας.
He is thin and does not eat much.	Είναι λεπτός και δεν τρώει πολύ.
Many of his novels have been translated into other languages.	Πολλά από τα μυθιστορήματά του έχουν μεταφραστεί σε άλλες γλώσσες.
Authorities are still looking for him.	Οι αρχές τον αναζητούν ακόμη.
The widow's lips curled in disgust.	Τα χείλη της χήρας κουλουριάστηκαν από αηδία.
He rested for a while next to a spring.	Ξεκουράστηκε για λίγο δίπλα σε μια πηγή.
Her rose cheeks were framed by a halo of curls.	Τα ροδαλά μάγουλά της πλαισιώθηκαν από ένα φωτοστέφανο από μπούκλες.
A veteran pilot alone can fly this plane.	Ένας βετεράνος πιλότος μόνος του μπορεί να πετάξει αυτό το αεροπλάνο.
Using convnet, the encoder assigns the input to continuous hidden levels.	Χρησιμοποιώντας convnet, ο κωδικοποιητής αντιστοιχίζει την είσοδο σε συνεχή κρυφά επίπεδα.
Put the cake in the fridge.	Βάζουμε την τούρτα στο ψυγείο.
Her claim was rejected as the weather forecast predicted rains.	Ο ισχυρισμός της απορρίφθηκε καθώς η πρόγνωση του καιρού προέβλεπε βροχές.
He then presented his credentials and qualifications.	Στη συνέχεια, παρουσίασε τα διαπιστευτήρια και τα προσόντα του.
A huge area.	Μια τεράστια έκταση.
Do not eat between meals.	Μην τρώτε ανάμεσα στα γεύματα.
These books teach children numbers.	Αυτά τα βιβλία διδάσκουν στα παιδιά τους αριθμούς.
These gifts are from friends.	Αυτά τα δώρα είναι από φίλους.
There is a park with a wonderful fountain here.	Υπάρχει ένα πάρκο με ένα υπέροχο σιντριβάνι εδώ.
A fire broke out in a car park yesterday afternoon.	Χθες το απόγευμα ξέσπασε φωτιά σε χώρο στάθμευσης αυτοκινήτων.
Some people need constant medication, unfortunately.	Μερικοί άνθρωποι χρειάζονται συνεχή φαρμακευτική αγωγή, δυστυχώς.
The rattlesnake was covered with rust and red dust.	Ο κροταλίας καλύφθηκε με σκουριά και κόκκινη σκόνη.
The artist opened his exhibition at the gallery.	Ο καλλιτέχνης άνοιξε την έκθεσή του στη γκαλερί.
He murmured something under his breath.	Της μουρμούρισε κάτι κάτω από την ανάσα του.
The corpse was tarnished by wounds inflicted by the knife.	Το πτώμα αμαυρώθηκε από τραύματα που του προκάλεσε ο μαχαιρωτής.
The bill was short and simple.	Ο λογαριασμός ήταν σύντομος και απλός.
The neck is a sensitive part of the body.	Ο λαιμός είναι ένα ευαίσθητο μέρος του σώματος.
The advice of this sage was impeccable.	Οι συμβουλές αυτού του σοφού ήταν άψογες.
The gray clouds were swallowed by the sky.	Τα γκρίζα σύννεφα τα κατάπιε ο ουρανός.
The train once ran nowhere.	Το τρένο κάποτε έτρεξε στο πουθενά.
Her actions are foolish.	Οι πράξεις της είναι ανόητες.
We also can not let children play with wild animals.	Δεν μπορούμε επίσης να αφήνουμε τα παιδιά να παίζουν με άγρια ​​ζώα.
The pilots were experienced.	Οι πιλότοι ήταν έμπειροι.
A doctor examined the patient.	Ένας γιατρός εξέτασε τον ασθενή.
This country is rich in resources, but underdeveloped.	Αυτή η χώρα είναι πλούσια σε πόρους, αλλά ελάχιστα ανεπτυγμένη.
A seagull squeaks from afar.	Ένας γλάρος τσιρίζει από μακριά.
The strong contrasts say a lot about the country.	Οι έντονες αντιθέσεις μιλούν πολλά για τη χώρα.
This building caught fire.	Αυτό το κτίριο, πήρε φωτιά.
This should not be a small task, he said.	Αυτό δεν πρέπει να είναι μικρό έργο, είπε.
The bird behaved strangely.	Το πουλί συμπεριφέρθηκε περίεργα.
Poor people often live in slums.	Οι φτωχοί άνθρωποι ζουν συχνά σε παραγκουπόλεις.
A falling star shone in the sky.	Ένα αστέρι που έπεφτε έλαμψε στον ουρανό.
A steep cliff stands across the road.	Ένας απότομος γκρεμός στέκεται απέναντι από το δρόμο.
Some species have adapted to arid desert conditions.	Ορισμένα είδη έχουν προσαρμοστεί στις άνυδρες συνθήκες της ερήμου.
If the prices were greater than one hundred,	Εάν οι τιμές ήταν μεγαλύτερες από εκατό,
We could not control our emotions.	Δεν μπορούσαμε να ελέγξουμε τα συναισθήματά μας.
He is not very religious but he has his birthday.	Δεν είναι πολύ θρησκευόμενος αλλά έχει τα γενέθλιά του.
The stars slowly began to disappear.	Τα αστέρια άρχισαν σιγά σιγά να εξαφανίζονται.
He was an outcast from the beginning.	Ήταν από την αρχή μια παρία.
The fog was dense and impenetrable.	Η ομίχλη ήταν πυκνή και αδιαπέραστη.
I do not know what you are talking about.	Δεν ξέρω για τι πράγμα μιλάτε.
He almost came back crying.	Παραλίγο να επιστρέψει με κλάματα.
Do not squeeze the chestnuts before cooking.	Μην στριμώξετε τα κάστανα πριν τα βράσετε.
Was it day or night?	Ήταν μέρα ή νύχτα;
His coat was drenched in sweat.	Το παλτό του ήταν βρεγμένο από τον ιδρώτα.
She met him every day in the market.	Τον συναντούσε κάθε μέρα στην αγορά.
A cow is moaning.	Μια αγελάδα μουράζει.
We need to take action to stop climate change.	Πρέπει να αναλάβουμε δράση για να σταματήσουμε την κλιματική αλλαγή.
This is a dish that you can easily prepare.	Αυτό είναι ένα πιάτο που μπορείτε να ετοιμάσετε εύκολα.
The king ruled the country with an iron fist.	Ο βασιλιάς κυβερνούσε τη χώρα με σιδερογροθιά.
He wanted to drive, but he could not.	Ήθελε να οδηγήσει, αλλά δεν μπορούσε.
Construction work should begin soon.	Η κατασκευή της κατασκευής πρέπει να ξεκινήσει σύντομα.
The supermarket has recently become a local landmark.	Το σούπερ μάρκετ έγινε πρόσφατα ένα τοπικό ορόσημο.
Many babies can not talk yet.	Πολλά μωρά δεν μπορούν να μιλήσουν ακόμα.
The community is particularly sensitive to environmental issues.	Η κοινότητα είναι ιδιαίτερα ευαίσθητη σε περιβαλλοντικά ζητήματα.
Smuggling brings huge profits to criminal organizations.	Το λαθρεμπόριο αποφέρει τεράστια κέρδη στις εγκληματικές οργανώσεις.
She seemed to be approaching the age with her husband.	Φαινόταν να πλησιάζει σε ηλικία με τον σύζυγό της.
The measure of the poem is characterized by an inner rhythm.	Το μέτρο του ποιήματος χαρακτηρίζεται από έναν εσωτερικό ρυθμό.
Glass tea sets make wonderful gifts.	Τα γυάλινα σετ τσαγιού κάνουν υπέροχα δώρα.
However, the "clearing fee" usually remains high.	Ωστόσο, το "τέλος εκκαθάρισης" συνήθως παραμένει υψηλό.
Animals are deprived of a sense of time.	Τα ζώα στερούνται την αίσθηση του χρόνου.
The boy ran towards the girl.	Το αγόρι έτρεξε προς το κορίτσι.
They photographed it from every angle.	Το φωτογράφισαν από κάθε γωνία.
The undergrowth consisted of wildflowers, grasses and trees.	Τα χαμόκλαδα αποτελούνταν από αγριολούλουδα, χόρτα και δέντρα.
They raped and murdered women.	Βίασαν και δολοφόνησαν γυναίκες.
Understanding her needs was his main concern.	Η κατανόηση των αναγκών της ήταν το κύριο μέλημά του.
His gaze met mine.	Το βλέμμα του συνάντησε το δικό μου.
A vicious cycle continues.	Ένας φαύλος κύκλος συνεχίζεται.
Here is such an example.	Εδώ είναι ένα τέτοιο παράδειγμα.
She attributed her failure to poor time management.	Απέδωσε την αποτυχία της στην κακή διαχείριση του χρόνου.
The pool was full of activity.	Η πισίνα ήταν γεμάτη δραστηριότητα.
He went out on the balcony.	Βγήκε στο μπαλκόνι.
The village leader was very worried.	Ο αρχηγός του χωριού ανησυχούσε πολύ.
The slow decline of the manufacturing industry continues.	Η αργή πτώση της μεταποιητικής βιομηχανίας συνεχίζεται.
It is obvious that smoking causes heart disease.	Είναι προφανές ότι το κάπνισμα προκαλεί καρδιακές παθήσεις.
Children who eat ice cream at school will have caries.	Τα παιδιά που τρώνε παγωτό στο σχολείο θα έχουν τερηδόνα.
I expect you will do a better job.	Περιμένω ότι θα κάνετε καλύτερη δουλειά.
A wild bear suddenly appeared next to them.	Δίπλα τους εμφανίστηκε ξαφνικά μια άγρια ​​αρκούδα.
The kingdom was oppressive and centralized.	Το βασίλειο ήταν καταπιεστικό και συγκεντρωτικό.
He was pronounced dead at a local hospital.	Στο τοπικό νοσοκομείο διαπιστώθηκε ο θάνατός του.
The young man began to cry.	Ο νεαρός άρχισε να κλαίει.
He had a good sense of balance.	Είχε καλή αίσθηση ισορροπίας.
Scholars became known as "kings".	Οι μελετητές έγιναν γνωστοί ως «βασιλείς».
The soldier scratched his itchy nose.	Ο στρατιώτης έξυσε τη μύτη του που είχε φαγούρα.
I put the bowl on the table.	Βάζω το μπολ στο τραπέζι.
New ships often require extensive reconstruction.	Τα νέα πλοία συχνά απαιτούν εκτεταμένη ανακατασκευή.
This case is before the national courts.	Η υπόθεση αυτή βρίσκεται ενώπιον των εθνικών δικαστηρίων.
The little girl laughed.	Το κοριτσάκι γέλασε.
This resource has been exhausted.	Αυτός ο πόρος έχει εξαντληθεί.
He imported food and opened the first store in the city.	Εισήγαγε τρόφιμα και άνοιξε το πρώτο κατάστημα της πόλης.
There are many more male trees than female trees.	Υπάρχουν πολύ περισσότερα αρσενικά δέντρα από θηλυκά δέντρα.
This meal was as delicious as cooking at home.	Αυτό το γεύμα ήταν τόσο νόστιμο όσο το μαγείρεμα στο σπίτι.
November is sometimes considered the best time to visit.	Ο Νοέμβριος μερικές φορές θεωρείται η καλύτερη εποχή για να επισκεφθείτε.
Their gaze was locked.	Το βλέμμα τους κλειδώθηκε.
So you think you're rather smart, aren't you?	Άρα νομίζεις ότι είσαι μάλλον έξυπνος, έτσι δεν είναι;
So who will clean the room?	Λοιπόν, ποιος θα καθαρίσει το δωμάτιο;
It is not uncommon for adults to philosophize.	Δεν είναι ασυνήθιστο για τους μεγαλύτερους να φιλοσοφούν.
How do we get there? 	Πώς πηγαίνουμε εκεί?
the girl asked.	ρώτησε το κορίτσι.
What are the rules of use?	Ποιοι είναι οι κανόνες χρήσης;
Give me the salt, do you want it?	Δώσε μου το αλάτι, θέλεις;
Most historians accept this narrative.	Οι περισσότεροι ιστορικοί αποδέχονται αυτή την αφήγηση.
He was walking fast.	Περπατούσε με γρήγορο ρυθμό.
The ant gave the audience an improvised performance.	Το μυρμήγκι έδωσε στο κοινό μια αυτοσχέδια παράσταση.
More water is needed as the population grows.	Χρειάζεται περισσότερο νερό καθώς αυξάνεται ο πληθυσμός.
The clerk took another bill out of his pocket.	Ο υπάλληλος έβγαλε έναν άλλο λογαριασμό από την τσέπη του.
William was tired from work.	Ο Γουίλιαμ ήταν κουρασμένος από τη δουλειά.
Books and magazines are readily available.	Βιβλία και περιοδικά είναι εύκολα διαθέσιμα.
They lived in a state of constant fear.	Ζούσαν σε μια κατάσταση διαρκούς φόβου.
We could not hold back the laughter with her.	Δεν μπορούσαμε να συγκρατήσουμε τα γέλια μαζί της.
Creating such machines seems impossible today.	Η δημιουργία τέτοιων μηχανών φαίνεται αδύνατη σήμερα.
Another bite came from her sandwich.	Ήρθε άλλη μια μπουκιά από το σάντουιτς της.
The dragon is a large creature.	Ο δράκος είναι ένα μεγάλο πλάσμα.
A study transplant showed tree growth.	Μια μεταμόσχευση μελέτης έδειξε ανάπτυξη δέντρων.
The young woman took a deep breath before speaking.	Η νεαρή γυναίκα πήρε μια βαθιά ανάσα πριν μιλήσει.
The artist donated half of his work to charity.	Ο καλλιτέχνης δώρισε το μισό έργο του σε φιλανθρωπικό σκοπό.
All vehicles were damaged.	Όλα τα οχήματα υπέστησαν ζημιές.
The gentle pressure of her hand calmed him.	Η απαλή πίεση του χεριού της τον ηρεμούσε.
An hour's drive away, a busy road	Μια ώρα με το αυτοκίνητο μακριά, ένας πολυσύχναστος δρόμος
What are the three best things?	Ποια είναι τα τρία καλύτερα πράγματα;
Sweat beads dripped on his face.	Οι χάντρες του ιδρώτα έσταξαν στο πρόσωπό του.
His sentence gave him relief.	Η ποινή του έδωσε ανακούφιση.
He smelled the flowers.	Μύρισε τα λουλούδια.
Here's a handy tip.	Εδώ είναι μια χρήσιμη συμβουλή.
The chair creaked as he sat up.	Η καρέκλα έτριξε καθώς ανακάθισε.
It hit hard.	Χτύπησε δυνατά.
Some trees must be at least fifty feet tall.	Μερικά δέντρα πρέπει να έχουν ύψος τουλάχιστον πενήντα πόδια.
Competitors are a threat to a well-established company.	Οι ανταγωνιστές αποτελούν απειλή για μια καθιερωμένη εταιρεία.
A vibrant city, it attracts tourists from all over the world.	Μια ζωντανή πόλη, προσελκύει τουρίστες από όλο τον κόσμο.
They are satisfied with the success of their proposal.	Είναι ικανοποιημένοι με την επιτυχία της πρότασής τους.
The location was not ideal.	Η τοποθεσία δεν ήταν ιδανική.
Throwing away old decorations can improve the quality of life.	Το να πετάξετε παλιά διακοσμητικά μπορεί να βελτιώσει την ποιότητα ζωής.
The atmosphere contains traces of oxygen and carbon dioxide.	Η ατμόσφαιρα περιέχει ίχνη οξυγόνου και διοξειδίου του άνθρακα.
Pantone colors are purchased for this very purpose.	Τα χρώματα Pantone αγοράζονται για αυτόν ακριβώς τον σκοπό.
Make plans that take into account the needs of everyone.	Κάντε σχέδια που λαμβάνουν υπόψη τις ανάγκες του καθενός.
Do not be fooled by promises that you do not understand.	Μην ξεγελιέστε από υποσχέσεις που δεν καταλαβαίνετε.
Use only abrasive cleaners on marble.	Χρησιμοποιείτε μόνο λειαντικά καθαριστικά σε μάρμαρο.
The fight continues unabated.	Ο αγώνας συνεχίζεται αμείωτος.
The panic was justified, because the enemy was close.	Ο πανικός ήταν βάσιμος, γιατί ο εχθρός ήταν κοντά.
He really does not need it much anymore.	Πραγματικά δεν τον χρειάζεται πολύ πια.
It sells fish and smoked meat.	Πουλάει ψάρια και καπνιστό κρέας.
There is little hope for this child.	Υπάρχει ελάχιστη ελπίδα για αυτό το παιδί.
The government passed a law restricting logging activities.	Η κυβέρνηση ψήφισε νόμο για τον περιορισμό των δραστηριοτήτων υλοτομίας.
The mysterious creature has not been captured.	Το μυστηριώδες πλάσμα δεν έχει συλληφθεί.
The boy was ill, so we postponed the meeting.	Το αγόρι ήταν άρρωστο, οπότε αναβάλαμε τη συνάντηση.
I made a mistake.	Εκανα ένα λάθος.
The lawyer's last case was against a large company.	Η τελευταία υπόθεση του δικηγόρου ήταν εναντίον μιας μεγάλης εταιρείας.
He was the first to climb the mountain.	Ήταν ο πρώτος που ανέβηκε στο βουνό.
The construction crew was left with scrap.	Το πλήρωμα κατασκευής έμεινε από σκραπ.
The mosquito settled behind the ear of the sad infestation.	Το κουνούπι εγκαταστάθηκε πίσω από το αυτί της θλιβερής προσβολής.
Her skin is amazingly soft.	Το δέρμα της είναι εκπληκτικά απαλό.
The cat was amazingly agile.	Η γάτα ήταν εκπληκτικά ευκίνητη.
It was a diplomatic disaster.	Ήταν μια διπλωματική καταστροφή.
The encyclopedia is a very useful work.	Η εγκυκλοπαίδεια είναι ένα πολύ χρήσιμο έργο.
Traveling abroad adds thousands of dollars to your study abroad.	Το ταξίδι στο εξωτερικό προσθέτει χιλιάδες δολάρια στις σπουδές στο εξωτερικό.
A pure hydrocarbon.	Ένας καθαρός υδρογονάνθρακας.
Commodity prices have skyrocketed.	Οι τιμές των αγαθών έχουν εκτοξευθεί.
The fish swim in calm, shallow pools.	Τα ψάρια κολυμπούν σε ήρεμες, ρηχές πισίνες.
The helicopter landed safely.	Το ελικόπτερο προσγειώθηκε με ασφάλεια.
Population figures tend to fall over time.	Τα στοιχεία του πληθυσμού τείνουν να πέφτουν με την πάροδο του χρόνου.
On the battlefield, two armies clashed.	Στο πεδίο της μάχης, δύο στρατοί συγκρούστηκαν.
We grow wheat and millet.	Καλλιεργούμε σιτάρι και κεχρί.
We rinsed the chicken.	Ξεπλύναμε το κοτόπουλο.
The thieves stole from the man's house.	Οι κλέφτες έκλεψαν από το σπίτι του άνδρα.
The animals formed a ring around the elephant.	Τα ζώα σχημάτισαν ένα δαχτυλίδι γύρω από τον ελέφαντα.
A white lily blossomed in the garden.	Ένα λευκό κρίνο άνθισε στον κήπο.
She twisted her hair around her finger.	Στριφογύρισε τα μαλλιά της γύρω από το δάχτυλό της.
This area is known for car manufacturing.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την κατασκευή αυτοκινήτων.
The lawyer entered the room slowly.	Ο δικηγόρος μπήκε αργά στο δωμάτιο.
Seven hundred people were present.	Παρόντες ήταν επτακόσια άτομα.
He was her eighth child.	Ήταν το όγδοο παιδί της.
A forest fire had started in another location.	Σε άλλη τοποθεσία είχε ξεκινήσει δασική πυρκαγιά.
The bottle has a screw cap with a cork.	Το μπουκάλι έχει βιδωτό καπάκι με φελλό.
They should never have been convicted from the beginning.	Δεν έπρεπε ποτέ να έχουν καταδικαστεί εξαρχής.
The sun fell on the dusty roads.	Ο ήλιος έπεσε στους σκονισμένους δρόμους.
The young monk knelt in front of the altar.	Ο νεαρός μοναχός γονάτισε μπροστά στο βωμό.
Noise travels well through water.	Ο θόρυβος ταξιδεύει καλά μέσα από το νερό.
At sea, follow the course of the moon.	Στη θάλασσα, ακολούθησε την πορεία του φεγγαριού.
The wise old woman also counted three coins.	Το ίδιο και η σοφή γριά μέτρησε τρία νομίσματα.
The guests were irritated by the sudden change in the administration.	Οι θαμώνες εκνευρίστηκαν από την ξαφνική αλλαγή στη διοίκηση.
Vegetables need plenty of water.	Τα λαχανικά χρειάζονται άφθονο νερό.
No one in her family was ever rich.	Κανείς στην οικογένειά της δεν ήταν ποτέ πλούσιος.
The manager acknowledged that he needed help.	Ο διαχειριστής αναγνώρισε ότι χρειαζόταν βοήθεια.
Recent archaeological discoveries have changed the way we think about our ancestors.	Πρόσφατες αρχαιολογικές ανακαλύψεις άλλαξαν την άποψή μας για τους προγόνους μας.
Many theologians argue that science is inherently religious.	Πολλοί θεολόγοι υποστηρίζουν ότι η επιστήμη είναι εγγενώς θρησκευτική.
The teams went hand in hand.	Οι ομάδες πήγαν σώμα με σώμα.
Many rodents are endangered.	Πολλά τρωκτικά απειλούνται.
Immigrants do not get along well in their new home.	Οι μετανάστες δεν αφομοιώνονται καλά στο νέο τους σπίτι.
Several types of dogs have been bred over the years.	Αρκετοί τύποι σκύλων έχουν εκτραφεί όλα αυτά τα χρόνια.
It is too hot to operate until warm.	Είναι πολύ ζεστό για να λειτουργήσει μέχρι να ζεσταθεί.
Here are some examples of similes.	Ακολουθούν μερικά παραδείγματα παρομοιώσεων.
He fell unconscious during the fight.	Έπεσε αναίσθητος κατά τη διάρκεια της συμπλοκής.
Our cooking water has an unpleasant smell.	Το μαγειρικό μας νερό έχει μια δυσάρεστη μυρωδιά.
The cat got behind the wheel.	Η γάτα πήρε πίσω από το τιμόνι.
Do not oppress the weak!	Μην καταπιέζετε τους αδύναμους!
They will stop receiving welfare benefits.	Θα σταματήσουν να λαμβάνουν προνοιακά επιδόματα.
The water of this river can be the elixir of life.	Το νερό αυτού του ποταμού μπορεί να είναι το ελιξίριο της ζωής.
This mountain stream is full of trout.	Αυτό το ορεινό ρέμα είναι γεμάτο πέστροφες.
The hilly ground is gradually disappearing.	Το λοφώδες έδαφος σταδιακά εξαφανίζεται.
Do not throw debris at birds.	Μην πετάτε υπολείμματα στα πουλιά.
Escape from prison requires planning.	Η απόδραση από τη φυλακή απαιτεί σχεδιασμό.
The cat lay down under the luxurious covers.	Η γάτα απλώθηκε κάτω από τα σκεπάσματα χλιδάτη.
We wandered in the garden.	Περιπλανηθήκαμε στον κήπο.
Steel was used for the development of this country.	Ο χάλυβας χρησιμοποιήθηκε για την ανάπτυξη αυτής της χώρας.
Do not marry so young, he advised.	Μην παντρευτείτε τόσο νέος, συμβούλεψε.
The northern population, especially women, adopt the dress	Ο βόρειος πληθυσμός, ιδιαίτερα οι γυναίκες, υιοθετούν το φόρεμα
The rapid increase in local taxes is worrying.	Η ραγδαία αύξηση των τοπικών φόρων είναι ανησυχητική.
Then a house is built there.	Μετά, εκεί χτίζεται ένα σπίτι.
All those who denounced him seemed to have lacked his virtues.	Όλοι όσοι τον κατήγγειλαν έμοιαζαν να τους είχαν λείψει οι αρετές του.
This activity will not be tolerated.	Αυτή η δραστηριότητα δεν θα γίνει ανεκτή.
These statues have disappeared.	Αυτά τα αγάλματα έχουν εξαφανιστεί.
The smell of cooking a ham filled the room.	Η μυρωδιά του μαγειρέματος ενός ζαμπόν γέμισε το δωμάτιο.
Match the slices of bread with each other.	Ταιριάξτε τις φέτες ψωμιού μεταξύ τους.
They had been warned many times not to play there.	Είχαν προειδοποιηθεί πολλές φορές να μην παίξουν εκεί.
The dress is made of silk.	Το φόρεμα είναι από μετάξι.
You need to quit smoking!	Πρέπει να κόψετε το κάπνισμα!
A contagious disease is sweeping the country.	Ένα μεταδοτικό νόσημα σαρώνει τη χώρα.
The doors opened.	Οι πόρτες άνοιξαν.
The report was very interesting.	Η έκθεση ήταν πολύ ενδιαφέρουσα.
The train left the station.	Το τρένο έφυγε από τον σταθμό.
His thoughts interrupted a knock on the door.	Οι σκέψεις του διέκοψαν ένα χτύπημα στην πόρτα.
The coach coughed and stopped with a grimace.	Ο προπονητής έβηξε και σταμάτησε με τα μούτρα.
Beware, firefighters are wild.	Προσοχή, οι πυροσβέστες είναι άγριοι.
This princess knew how to handle strong men.	Αυτή η πριγκίπισσα ήξερε πώς να χειρίζεται ισχυρούς άντρες.
Turn off the light to save energy.	Σβήστε το φως για εξοικονόμηση ενέργειας.
He ate some more soup.	Έφαγε λίγη σούπα ακόμα.
Fold the dough carefully.	Διπλώστε προσεκτικά τη ζύμη.
The young man lowered his head.	Ο νεαρός κατέβασε το κεφάλι.
India is a church in silence.	Ινδία είναι μια εκκλησία σε σιωπηλή.
Trees grow beautifully in this country.	Τα δέντρα μεγαλώνουν όμορφα σε αυτή τη χώρα.
The merchant requested the buyer's details.	Ο έμπορος ζήτησε τα στοιχεία του αγοραστή.
I can not guarantee this man.	Δεν μπορώ να εγγυηθώ για αυτόν τον άνθρωπο.
The baby is crying again.	Το μωρό κλαίει ξανά.
The result remains uncertain.	Το αποτέλεσμα παραμένει αβέβαιο.
He vowed to overthrow the government.	Ορκίστηκε να ανατρέψει την κυβέρνηση.
People also started following him.	Ο κόσμος άρχισε επίσης να τον ακολουθεί.
We will rebuild as soon as the soldiers return.	Θα ξαναχτίσουμε μόλις επιστρέψουν οι στρατιώτες.
The bus pulled parallel to the runway.	Το λεωφορείο τράβηξε παράλληλα με τον διάδρομο.
They stood on the shallow river.	Στάθηκαν στο ρηχό ποτάμι.
This disease kills very quickly.	Αυτή η ασθένεια σκοτώνει πολύ γρήγορα.
Police found a lot of evidence at the scene.	Η αστυνομία βρήκε πολλά στοιχεία στο σημείο.
A superficial base for landing on the moon.	Μια επιπόλαιη βάση για προσγείωση στο φεγγάρι.
I made no comment.	Δεν έκανα κανένα σχόλιο.
This table is made of heavy oak.	Αυτό το τραπέζι είναι κατασκευασμένο από βαριά βελανιδιά.
The water was cool and refreshing.	Το νερό ήταν δροσερό και αναζωογονητικό.
Few parties committed to the party platform.	Λίγα κόμματα δεσμεύτηκαν στην πλατφόρμα του κόμματος.
It's hard to see it in this dark room.	Είναι δύσκολο να το δεις σε αυτό το σκοτεινό δωμάτιο.
The group disobeys Muslim law and follows the Christian god.	Η ομάδα αψηφά το μουσουλμανικό νόμο και ακολουθεί τον χριστιανικό θεό.
Who wants to drive?	Ποιος θέλει να οδηγήσει;
Instead of sugar, use honey.	Αντί για ζάχαρη, χρησιμοποιήστε μέλι.
Open a box of pepper cheese.	Ανοίξτε ένα κουτάκι με τυρί πιπέρι.
The advance was necessary in order to qualify for funding.	Η προκαταβολή ήταν απαραίτητη προκειμένου να πληρούν τις προϋποθέσεις για χρηματοδότηση.
The locals were shocked.	Οι ντόπιοι ήταν σοκαρισμένοι.
People laughed out loud at his death.	Τα άτομα γέλασαν δυνατά με τον θάνατό του.
The door was always locked.	Η πόρτα ήταν πάντα κλειδωμένη.
The rainforest provides food and clothing for many of them	Το τροπικό δάσος παρέχει τροφή και ρούχα για πολλούς από αυτούς
Her hands were shaking.	Τα χέρια της έτρεμαν.
In hot water the ministers for revelations of political bribes.	Σε καυτό νερό οι υπουργοί για αποκαλύψεις πολιτικών μίζες.
The bill failed to gain the necessary support.	Το νομοσχέδιο απέτυχε να κερδίσει την απαραίτητη υποστήριξη.
A competitive team and its fans danced with enthusiasm.	Μια αγωνιστική ομάδα και οι θαυμαστές της χόρεψαν με ενθουσιασμό.
The sidewalk shone with mud.	Το πεζοδρόμιο άστραφτε από λάσπη.
This passage is often considered poetic.	Αυτό το απόσπασμα θεωρείται συχνά ποιητικό.
The mission involved the use of a landing gear and a rover.	Η αποστολή περιλάμβανε τη χρήση ενός προσεδάφισης και ενός ρόβερ.
He was convicted after a trial.	Καταδικάστηκε μετά από δίκη.
I add salt to my french fries.	Βάζω αλάτι στις τηγανιτές πατάτες μου.
The doctor spoke to the child through interpreters.	Ο γιατρός μίλησε στο παιδί μέσω διερμηνέων.
The yogurt is almost gone.	Το γιαούρτι έχει σχεδόν φύγει.
The rivalry was obvious.	Η αντιπαλότητα ήταν εμφανής.
He walked on the narrow path.	Περπάτησε στο στενό μονοπάτι.
The train crossed the bridge and entered the tunnel.	Το τρένο διέσχισε τη γέφυρα και μπήκε στο τούνελ.
The young girl holds up a pair of headphones.	Η νεαρή κοπέλα κρατά ψηλά ένα ζευγάρι ακουστικά.
Soldiers took up positions in the cave.	Στρατιώτες πήραν θέσεις στη σπηλιά.
Use this ingredient sparingly.	Χρησιμοποιήστε αυτό το συστατικό με φειδώ.
The degree he obtained was not in architecture.	Το πτυχίο που αποκτήθηκε δεν ήταν στην αρχιτεκτονική.
The light bulb burned out.	Η λάμπα κάηκε.
He wants to be in shape.	Θέλει να είναι σε φόρμα.
The teacher's death is called an accident.	Ο θάνατος του καθηγητή αποκαλείται ατύχημα.
The foreign minister defended his country.	Ο υπουργός Εξωτερικών υπερασπίστηκε τη χώρα του.
The suffragettes were imprisoned for many years.	Οι σουφραζέτες φυλακίστηκαν για πολλά χρόνια.
Roads are slippery.	Οι δρόμοι είναι ολισθηροί.
Snow is icy water in ice crystals.	Το χιόνι είναι νερό παγωμένο σε κρυστάλλους πάγου.
Summer temperatures are also rising	Ανεβαίνουν και οι θερμοκρασίες του καλοκαιριού
The car was hit by a truck.	Το αυτοκίνητο χτυπήθηκε από φορτηγό.
We built a new bridge over this river.	Φτιάξαμε μια νέα γέφυρα σε αυτό το ποτάμι.
Laws restricting child labor have been passed.	Ψηφίστηκαν νόμοι που περιορίζουν την παιδική εργασία.
Nothing is as serious as laughing with friends.	Τίποτα δεν είναι τόσο σοβαρό όσο το γέλιο με φίλους.
Terrorists had infiltrated the city.	Οι τρομοκράτες είχαν διεισδύσει στην πόλη.
I am also amused by childish intelligence.	Με διασκεδάζει και η παιδική εξυπνάδα.
A date for each species.	Μια ημερομηνία για κάθε είδος.
The landscape around the lake is breathtaking.	Το τοπίο γύρω από τη λίμνη κόβει την ανάσα.
A train was approaching.	Ένα τρένο πλησίαζε.
It turned out to be difficult to talk to her.	Αποδείχτηκε δύσκολο να συνομιλήσω μαζί της.
She must remember to call her mother soon.	Πρέπει να θυμηθεί να τηλεφωνήσει σύντομα στη μητέρα της.
I allowed her to recite both poems.	Της επέτρεψα να απαγγείλει και τα δύο ποιήματα.
We need data processing equipment.	Χρειαζόμαστε εξοπλισμό επεξεργασίας δεδομένων.
The streets feel strangely quiet.	Οι δρόμοι αισθάνονται περίεργα ησυχία.
Everything went well.	Όλα κύλησαν ομαλά.
The monk put the bowl on the steps.	Ο μοναχός έβαλε το μπολ στα σκαλιά.
He was leaning against the door frame.	Ακουμπούσε στο πλαίσιο της πόρτας.
The farmers started working immediately.	Οι αγρότες άρχισαν να δουλεύουν αμέσως.
The text was a bit difficult to read.	Το κείμενο ήταν λίγο δύσκολο στην ανάγνωση.
Participants were also asked if they had eaten sweets recently.	Οι συμμετέχοντες ρωτήθηκαν επίσης αν είχαν φάει γλυκά πρόσφατα.
Many international companies now have their headquarters in this city.	Πολλές διεθνείς εταιρείες διατηρούν πλέον την έδρα τους σε αυτή την πόλη.
The diamonds had been stolen.	Τα διαμάντια είχαν κλαπεί.
He was red in the face and full of enthusiasm.	Ήταν κόκκινος στο πρόσωπο και γεμάτος ενθουσιασμό.
A noble farmer, he offered generously.	Αγρότης ευγενής, πρόσφερε απλόχερα.
Compare the nutritional values ​​of different brands.	Συγκρίνετε τις θρεπτικές αξίες διαφορετικών εμπορικών σημάτων.
A storm flooded the nearby fields last night.	Μια καταιγίδα χθες το βράδυ πλημμύρισε τα χωράφια εκεί κοντά.
Climbers are often forced to climb at night.	Οι ορειβάτες συχνά αναγκάζονται να σκαρφαλώσουν τη νύχτα.
The job requires great dexterity.	Η δουλειά θέλει μεγάλη επιδεξιότητα.
Strained with anger, the boy rang the phone.	Τεντωμένο από θυμό, το αγόρι χτύπησε το τηλέφωνο.
The woman looked at him intently.	Η γυναίκα τον κοίταξε έντονα.
There is an art museum near the station.	Υπάρχει ένα μουσείο τέχνης κοντά στο σταθμό.
Supplies are declining and will soon be gone.	Οι προμήθειες μειώνονται και σύντομα δεν θα υπάρχουν.
This country is known all over the world for its poets.	Αυτή η χώρα είναι γνωστή σε όλο τον κόσμο για τους ποιητές της.
But scientists suggest that will not happen.	Αλλά οι επιστήμονες προτείνουν ότι δεν θα συμβεί.
Our house was very crowded this weekend.	Το σπίτι μας είχε πολύ κόσμο αυτό το Σαββατοκύριακο.
His struggle with addiction continued.	Ο αγώνας του με τον εθισμό συνεχίστηκε.
He had a keen business acumen.	Είχε μια οξυδερκή επιχειρηματική αίσθηση.
The story ends at dawn.	Η ιστορία τελειώνει τα ξημερώματα.
Some people wondered if it was right.	Μερικοί άνθρωποι αναρωτιόντουσαν αν ήταν σωστό.
They ate mangoes and oranges.	Έφαγαν μάνγκο και πορτοκάλια.
The monks perform their duties.	Οι μοναχοί εκτελούν τα καθήκοντά τους.
The sharp edge of the spear was a razor.	Η κόψη της αιχμής του δόρατος ήταν ξυράφι.
The courts were flooded during the filing period.	Τα δικαστήρια κατακλύζονταν κατά τη διάρκεια της περιόδου υποβολής αιτήσεων.
Scientists have developed a technique for converting grains into fuel.	Οι επιστήμονες έχουν αναπτύξει μια τεχνική για τη μετατροπή των σιτηρών σε καύσιμο.
It was set up on the banks of a river.	Ήταν στημένο στις όχθες ενός ποταμού.
The refined prince enjoyed the hunt.	Ο εκλεπτυσμένος πρίγκιπας απολάμβανε το κυνήγι.
The embassy invited political merchants to a party.	Η πρεσβεία κάλεσε πολιτικούς εμπόρους σε ένα πάρτι.
The moon is rising.	Το φεγγάρι ανεβαίνει.
He lives to make the most of this gift.	Ζει για να αξιοποιήσει στο έπακρο αυτό το δώρο.
The animal has a troubled expression.	Το ζώο έχει μια ταραγμένη έκφραση.
The kitten left when the man opened the door.	Το γατάκι έφυγε όταν ο άντρας άνοιξε την πόρτα.
The minister spoke at length.	Ο υπουργός μίλησε εκτενώς.
The next person, in turn, gives several short speeches.	Το επόμενο άτομο, με τη σειρά του, δίνει αρκετές σύντομες ομιλίες.
The introduction of this innovative technology was controversial.	Η εισαγωγή αυτής της καινοτόμου τεχνολογίας ήταν αμφιλεγόμενη.
The doctor told the patient to rest.	Ο γιατρός είπε στον ασθενή να ξεκουραστεί.
They undertook a daring rescue effort.	Ανέλαβαν μια τολμηρή προσπάθεια διάσωσης.
He bought me a cup of tea.	Μου αγόρασε ένα φλιτζάνι τσάι.
Her gaze was fixed on the wavy waters.	Το βλέμμα της ήταν καρφωμένο στα κυματιστά νερά.
The tissue sample was analyzed under a microscope.	Το δείγμα ιστού αναλύθηκε υπό μικροσκόπιο.
The figures show that there were ten victims.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι τα θύματα ήταν δέκα.
The fabric is made of cotton.	Το ύφασμα είναι από βαμβάκι.
He is a confirmed bachelor.	Είναι επιβεβαιωμένος εργένης.
She was carrying butter in her bag.	Κουβαλούσε βούτυρο στην τσάντα της.
The man asked, "What time do you open?"	Ο άντρας ρώτησε, "τι ώρα ανοίγεις;"
The prince's body was rigid.	Το σώμα του πρίγκιπα ήταν άκαμπτο.
Think beyond the conventional offers.	Σκεφτείτε πέρα ​​από τις συμβατικές προσφορές.
I bought some fruit, but not chocolate.	Αγόρασα μερικά φρούτα, αλλά όχι σοκολάτα.
You can run a little faster wearing these.	Μπορείτε να τρέξετε λίγο πιο γρήγορα φορώντας αυτά.
For cooling, use ice.	Για ψύξη, χρησιμοποιήστε πάγο.
Better to use cream than milk for this dish.	Καλύτερα να χρησιμοποιήσετε κρέμα παρά γάλα για αυτό το πιάτο.
The gym is full of attractive women.	Το γυμναστήριο είναι γεμάτο από ελκυστικές γυναίκες.
The fog was dense on the ground.	Η ομίχλη ήταν πυκνή στο έδαφος.
The three boys were sharing a ragged bed.	Τα τρία αγόρια μοιράζονταν ένα κουρελιασμένο κρεβάτι.
An important feature of the city is its vertical density.	Ένα σημαντικό χαρακτηριστικό της πόλης είναι η κατακόρυφη πυκνότητά της.
The zoo is next to the aquarium.	Ο ζωολογικός κήπος είναι δίπλα στο ενυδρείο.
The teacher explained the lesson in detail.	Ο καθηγητής εξήγησε αναλυτικά το μάθημα.
It crashes under the wheels of a car.	Συνθλίβεται κάτω από τις ρόδες ενός αυτοκινήτου.
He quickly ran a brush through his hair.	Πέρασε γρήγορα μια βούρτσα στα μαλλιά του.
Does my dentist have experience in performing root canals?	Ο οδοντίατρός μου έχει εμπειρία στην εκτέλεση ριζικών σωλήνων;
The apartment was not messy.	Το διαμέρισμα δεν ήταν ακατάστατο.
His gaze was fixed on hers.	Το βλέμμα του ήταν καρφωμένο στο δικό της.
We invited some friends for dinner.	Προσκαλέσαμε μερικούς φίλους για δείπνο.
It is a form of torture.	Είναι μια μορφή βασανιστηρίων.
The city parks are numerous and beautiful.	Τα πάρκα της πόλης είναι πολυάριθμα και όμορφα.
The president of the company resigned.	Ο πρόεδρος της εταιρείας παραιτήθηκε.
Remove the fish from the grill.	Βγάλτε το ψάρι από τη σχάρα.
Quotation marks are punctuation marks.	Τα εισαγωγικά είναι σημεία στίξης.
The committee proposal was adopted unanimously.	Η πρόταση της επιτροπής εγκρίθηκε ομόφωνα.
He studied for years without a break.	Σπούδασε για χρόνια χωρίς διάλειμμα.
The researchers wanted honest answers.	Οι ερευνητές ήθελαν ειλικρινείς απαντήσεις.
Her heartbeat quickens.	Ο χτύπος της καρδιάς της επιταχύνεται.
They certainly were not going to travel on foot.	Σίγουρα δεν επρόκειτο να ταξιδέψουν με τα πόδια.
Numbers are much easier to remember than words.	Οι αριθμοί είναι πολύ πιο εύκολο να θυμάστε από τις λέξεις.
During the war, most men were called up for service.	Κατά τη διάρκεια του πολέμου, οι περισσότεροι άνδρες κλήθηκαν για υπηρεσία.
You will need to add tomatoes and sugar.	Θα χρειαστεί να προσθέσετε ντομάτες και ζάχαρη.
The desert is very hot.	Η έρημος είναι πολύ ζεστή.
Cigarettes are no longer cheap.	Τα τσιγάρα δεν είναι πια φθηνά.
It will be his new office.	Θα είναι το νέο του γραφείο.
Buses provided cheap and fast transportation.	Τα λεωφορεία παρείχαν φθηνή και γρήγορη μεταφορά.
During their conversations, the two men often disagreed.	Κατά τη διάρκεια των συζητήσεών τους, οι δύο άνδρες συχνά διαφωνούσαν.
The politician was accused of illegal financing.	Ο πολιτικός κατηγορήθηκε για παράνομη χρηματοδότηση.
There were too many almond trees in this valley.	Υπήρχαν πάρα πολλές αμυγδαλιές σε αυτήν την κοιλάδα.
Let me show you my poncho!	Επιτρέψτε μου να σας δείξω το πόντσο μου!
Planets are created when large objects collide with each other.	Οι πλανήτες δημιουργούνται όταν μεγάλα αντικείμενα συγκρούονται μεταξύ τους.
Water pollution often has a negative impact on humans.	Η ρύπανση των υδάτων έχει συχνά αρνητικές επιπτώσεις στον άνθρωπο.
The girl drank the medicine.	Το κορίτσι ήπιε το φάρμακο.
It was almost midnight when we heard a bang.	Ήταν σχεδόν μεσάνυχτα όταν ακούσαμε ένα χτύπημα.
The battles caused serious damage to the defense.	Οι μάχες προκάλεσαν σοβαρές ζημιές στην άμυνα.
The economic prospects of the city are brilliant.	Οι οικονομικές προοπτικές της πόλης είναι λαμπρές.
Love is a strange thing.	Η αγάπη είναι περίεργο πράγμα.
He was warned to leave but refused.	Τον προειδοποίησαν να φύγει αλλά αρνήθηκε.
It's not really a "trap" if you want the truth.	Δεν είναι πραγματικά «παγίδα» αν θέλετε την αλήθεια.
He was wearing a salami and high heels.	Φορούσε ένα σαλαμάκι και ψηλοτάκουνα.
Place your thumb on the palm of your hand.	Τοποθετήστε τον αντίχειρά σας στην παλάμη του χεριού σας.
The forecast spoke of rain.	Η πρόβλεψη έκανε λόγο για βροχή.
This country has abundant natural resources.	Αυτή η χώρα έχει άφθονους φυσικούς πόρους.
Bees fly only a few kilometers.	Οι μέλισσες πετούν μόνο λίγα χιλιόμετρα.
A strong breeze was blowing.	Ένα δυνατό αεράκι φυσούσε.
The two countries share borders.	Οι δύο χώρες μοιράζονται σύνορα.
Clouds hung low on the horizon.	Οι όχθες σύννεφων κρέμονταν χαμηλά στον ορίζοντα.
She reached for the mug next to the bed.	Άπλωσε το χέρι της για την κούπα δίπλα στο κρεβάτι.
He walked into the bedroom.	Μπήκε με τα πόδια στην κρεβατοκάμαρα.
Kim encouraged people to learn the "truth" from history.	Η Κιμ ενθάρρυνε τους ανθρώπους να μάθουν «την αλήθεια» από την ιστορία.
Determination and reduction of carbon emissions is.	Προσδιορισμός και μείωση των εκπομπών άνθρακα είναι.
Once upon a time, tourists ate in this restaurant every day.	Κάποτε, οι τουρίστες έτρωγαν σε αυτό το εστιατόριο κάθε μέρα.
The night is coming to an end.	Η νύχτα πλησιάζει στο τέλος της.
The business plan represented a significant investment.	Το επιχειρηματικό σχέδιο αντιπροσώπευε μια σημαντική επένδυση.
His parents said they wanted the best for him.	Οι γονείς του είπαν ότι ήθελαν το καλύτερο για εκείνον.
She is just upset that her son does not love her.	Απλώς στενοχωριέται που ο γιος της δεν την αγαπά.
She repaired the tire on her bike.	Επισκεύασε το λάστιχο στο ποδήλατό της.
I have no idea what it is.	Δεν έχω ιδέα τι είναι.
These experiences are too painful for me to report.	Αυτές οι εμπειρίες είναι πολύ οδυνηρές για να τις αναφέρω.
The excavators were working bitterly in the bitter cold.	Οι εκσκαφείς δούλευαν πικρά στο τσουχτερό κρύο.
Straw roofs covered village houses.	Αχυροσκεπές κάλυπταν κατοικίες χωριών.
The drought has caused irreparable damage to the region's economy.	Η ξηρασία προκάλεσε ανεπανόρθωτες ζημιές στην οικονομία της περιοχής.
The farm had been abandoned for years.	Το αγρόκτημα είχε εγκαταλειφθεί εδώ και χρόνια.
Lack of water is a major concern.	Η έλλειψη νερού προκαλεί μεγάλη ανησυχία.
Many students are participating in the protest.	Πολλοί φοιτητές συμμετέχουν στη διαμαρτυρία.
A small crowd gathered outside the club.	Μικρό πλήθος συγκεντρώθηκε έξω από το κλαμπ.
The cat is purring.	Η γάτα γουργουρίζει.
I love cooking.	Λατρεύω τη μαγειρική.
This old building needs to be demolished.	Αυτό το παλιό κτίριο πρέπει να γκρεμιστεί.
The artillery fire continued until dusk.	Τα πυρά του πυροβολικού συνεχίστηκαν μέχρι το σούρουπο.
The gate was open and the candles were trembling inside.	Η πύλη ήταν ανοιχτή και τα κεριά έτρεμαν μέσα.
The dull colors matched her nature.	Τα θαμπά χρώματα ταίριαζαν στη φύση της.
He jumped into the water to save her.	Πήδηξε στα νερά για να τη σώσει.
The possibilities are seemingly endless.	Οι δυνατότητες είναι φαινομενικά ατελείωτες.
Most residents agree that the police station is understaffed.	Οι περισσότεροι κάτοικοι συμφωνούν ότι το αστυνομικό τμήμα είναι υποστελεχωμένο.
The result was unexpected.	Το αποτέλεσμα ήταν απροσδόκητο.
Clean his front yard with a rake.	Καθάρισε την μπροστινή του αυλή με τσουγκράνα.
You have never seen such a naked, empty house.	Δεν έχετε ξαναδεί τόσο γυμνό, άδειο σπίτι.
The danger is immediate.	Ο κίνδυνος είναι άμεσος.
Well, that's hard to explain.	Λοιπόν, αυτό είναι δύσκολο να εξηγηθεί.
The ice had melted.	Ο πάγος είχε λιώσει.
It was a beautiful autumn day.	Ήταν μια όμορφη φθινοπωρινή μέρα.
Paint the walls.	Ζωγράφισε τους τοίχους.
That did not work either.	Ούτε αυτό λειτούργησε.
These materials are safe even if inhaled.	Αυτά τα υλικά είναι ασφαλή ακόμα και αν εισπνευστούν.
It consists mainly of corn.	Αποτελείται κυρίως από καλαμπόκι.
You can easily learn to cook pasta.	Μπορείτε εύκολα να μάθετε να μαγειρεύετε ζυμαρικά.
The endangered large oak has disappeared.	Το υπό εξαφάνιση μεγάλο αουκ έχει εξαφανιστεί.
The old house was being demolished.	Το παλιό σπίτι γκρεμιζόταν.
Spiral galaxies move in a circular orbit.	Οι σπειροειδείς γαλαξίες κινούνται σε κυκλική τροχιά.
I do not want to talk about it.	Δεν θέλω να μιλήσω γι 'αυτό.
She is still very angry with her brother.	Είναι ακόμα πολύ θυμωμένη με τον αδερφό της.
The end of my vacation was really gloomy.	Το τέλος των διακοπών μου ήταν πραγματικά ζοφερό.
The ghosts were attracted by her path by candlelight.	Τα φαντάσματα έλκονταν από το μονοπάτι της υπό το φως των κεριών.
You do not have to worry, but be prepared.	Δεν πρέπει να αγχώνεστε, αλλά να είστε προετοιμασμένοι.
The window unit faces north.	Η μονάδα παραθύρου βλέπει βόρεια.
A quiet village in the mountains.	Ένα ήσυχο χωριό στα βουνά.
Some friends withstood the flood.	Κάποιοι φίλοι αντιμετώπισαν ανθεκτικά την πλημμύρα.
To prepare the tomatoes, peel them, peel them and chop them finely.	Για να ετοιμάσουμε τις ντομάτες, τις ξεφλουδίζουμε, τις ξεφλουδίζουμε και τις ψιλοκόβουμε.
Just dial the number.	Απλώς καλέστε τον αριθμό.
We need to clean up the area around the school.	Πρέπει να καθαρίσουμε την περιοχή γύρω από το σχολείο.
Employees are expected to arrive on time.	Οι εργαζόμενοι αναμένεται να προσέλθουν στην ώρα τους.
The sea was in front of him.	Η θάλασσα βρισκόταν μπροστά του.
Here are some basic principles of liberalism.	Εδώ είναι μερικές βασικές αρχές του φιλελευθερισμού.
There was a terrible accident.	Έγινε ένα τρομερό ατύχημα.
They are enemies of each other.	Είναι εχθροί ο ένας του άλλου.
This was both enigmatic and fascinating.	Αυτό ήταν τόσο αινιγματικό όσο και συναρπαστικό.
The cup was almost empty.	Το φλιτζάνι ήταν σχεδόν άδειο.
The shoots are fragile.	Οι βλαστοί είναι εύθραυστοι.
This region has created many eminent world leaders.	Αυτή η περιοχή έχει δημιουργήσει πολλούς επιφανείς παγκόσμιους ηγέτες.
He spent two hours in the emergency room.	Πέρασε δύο ώρες στα επείγοντα.
The speaker looked at a courage and then continued.	Ο ομιλητής κοίταξε έναν κουράγιο και μετά συνέχισε.
The village was never large or prosperous.	Το χωριό δεν ήταν ποτέ μεγάλο ή ακμαίο.
The staff of the clinic is preparing for the arrival of a baby.	Το προσωπικό της κλινικής προετοιμάζεται για τον ερχομό ενός μωρού.
When we got home, it was getting dark.	Όταν φτάσαμε στο σπίτι, είχε σκοτεινιάσει.
The baby laughed in her sleep.	Το μωρό γέλασε στον ύπνο της.
His eyes were sharp.	Τα μάτια του ήταν κοφτερά.
He imposed a strict form of mobilization.	Επέβαλε μια αυστηρή μορφή στράτευσης.
Her dress was deeply dyed.	Το φόρεμά της ήταν βαθιά βαμμένο με μπογιά.
Who here would like to participate in this debate?	Ποιος εδώ θα ήθελε να συμμετάσχει σε αυτή τη συζήτηση;
He stayed at home and did not even visit his parents.	Έμεινε στο σπίτι και δεν επισκεπτόταν καν τους γονείς του.
This woman never smiles.	Αυτή η γυναίκα δεν χαμογελάει ποτέ.
The loud sounds of gong resounded throughout the valley.	Οι σκληροί ήχοι του γκονγκ αντηχούσαν σε όλη την κοιλάδα.
It consists of small, dense clusters of stars.	Αποτελείται από μικρά, πυκνά σμήνη αστεριών.
The climate is always temperate.	Το κλίμα είναι πάντα εύκρατο.
Additional police patrols were set up.	Δημιουργήθηκαν επιπλέον περιπολικά της αστυνομίας.
Officials denied any foul.	Οι αξιωματούχοι αρνήθηκαν οποιοδήποτε φάουλ.
Form a queue for the bus.	Σχηματίστε μια ουρά για το λεωφορείο.
Those who work night shifts work day and night	Όσοι ασχολούνται με νυχτερινές βάρδιες εργάζονται και μέρα και νύχτα
The cities were on fire with noise.	Οι πόλεις φλέγονταν από θόρυβο.
Travel expenses vary depending on the length of your stay.	Τα έξοδα ταξιδιού ποικίλλουν ανάλογα με τη διάρκεια της διαμονής σας.
They had a common passion for cycling.	Είχαν κοινό πάθος για το ποδήλατο.
The old lady saw soldiers moving in the neighborhood.	Η ηλικιωμένη κυρία είδε στρατιώτες να κινούνται στη γειτονιά.
He had such a passion for cooking.	Είχε τόσο πάθος για τη μαγειρική.
This city boasts a mild climate.	Αυτή η πόλη μπορεί να υπερηφανεύεται για ένα ήπιο κλίμα.
She was hit by a truck.	Την χτύπησε ένα φορτηγό.
Apples can be purchased at many grocery stores.	Τα μήλα μπορούν να αγοραστούν σε πολλά καταστήματα τροφίμων.
He was wearing jeans and a blue shirt.	Φορούσε τζιν και μπλε πουκάμισο.
Once the carpet was clean, it smelled of detergent.	Μόλις το χαλί ήταν καθαρό, μύριζε καθαριστικό.
A fat, happy cat was in the sun.	Μια χοντρή, χαρούμενη γάτα βρισκόταν στον ήλιο.
The opposition leader called the proposal irresponsible.	Ο αρχηγός της αντιπολίτευσης χαρακτήρισε την πρόταση ανεύθυνη.
His voice was hoarse, his words confused.	Η φωνή του ήταν βραχνή, τα λόγια του μπερδεμένα.
Thousands of thunderstorms are expected this summer.	Χιλιάδες ισχυρές καταιγίδες αναμένονται αυτό το καλοκαίρι.
The scent of burnt rubber was in the air.	Το άρωμα του καμένου καουτσούκ ήταν στον αέρα.
Newspapers print stories that provoke public outrage.	Οι εφημερίδες τυπώνουν ιστορίες που προκαλούν την οργή του κοινού.
The starling can imitate the human voice.	Το ψαρόνι μπορεί να μιμηθεί την ανθρώπινη φωνή.
There was a local uprising.	Υπήρξε μια τοπική εξέγερση.
It takes about two minutes to cook these eggs.	Χρειάζονται περίπου δύο λεπτά για να ψηθούν αυτά τα αυγά.
A serious accident shook the whole city	Ένα σοβαρό ατύχημα συγκλόνισε όλη την πόλη
The poem ends with the bitter tears of love.	Το ποίημα τελειώνει με τα πικρά δάκρυα της αγάπης.
The cooked food smelled awful.	Το καμένο φαγητό μύριζε απαίσια.
Things were warming up.	Τα πράγματα ζεσταίνονταν.
The lanterns flicker on the houses, candles shine in the dark.	Πάνω στα σπίτια τρεμοπαίζουν τα φανάρια, λάμπουν κεριά στο σκοτάδι.
The taste is reminiscent of mint.	Η γεύση θυμίζει μέντα.
The water was black, almost ink.	Το νερό ήταν μαύρο, σχεδόν μελάνι.
He looked across the ocean.	Κοίταξε πέρα ​​από τον ωκεανό.
He was very defensive.	Ήταν πολύ αμυντικός.
You will need two cups of brown sugar.	Θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
Beat the cake mixture until it is homogenous.	Χτυπάμε το μείγμα του κέικ μέχρι να ομογενοποιηθεί.
The attack took place in the early hours of the morning.	Η επίθεση σημειώθηκε τα ξημερώματα.
The sounds of the river, rustling in the reeds.	Οι ήχοι του ποταμού, θρόισμα στα καλάμια.
A long time ago, the jar was stolen.	Πριν από πολύ καιρό, το βάζο είχε κλαπεί.
He sees it as a privilege to visit them.	Το βλέπει ως προνόμιο να τους επισκέπτεται.
Rural areas have lost half a million jobs.	Οι αγροτικές περιοχές έχουν χάσει μισό εκατομμύριο θέσεις εργασίας.
Eat lots of fruits and vegetables.	Τρώτε πολλά φρούτα και λαχανικά.
That should be sufficient enough.	Αυτό θα πρέπει να είναι υπεραρκετό.
But the child quickly appropriated the shell.	Όμως το παιδί ιδιοποιήθηκε γρήγορα το κοχύλι.
Do not direct the private jet towards the city.	Μην κατευθύνετε το ιδιωτικό τζετ προς την πόλη.
He is a famous scholar.	Είναι διάσημος λόγιος.
Study music at night.	Μελέτησε τη μουσική τη νύχτα.
The floods destroyed the village.	Οι πλημμύρες εξαφάνισαν το χωριό.
Secondly,	Αφ 'ετέρου,
Shouldn't you be in the synagogue?	Δεν έπρεπε να είσαι στη συναγωγή;
A governor said if the recent winds go out,	Ένας περιφερειάρχης είπε εάν οι πρόσφατοι άνεμοι σβήσουν,
He has been helping his mother for years.	Βοηθάει τη μητέρα του εδώ και χρόνια.
The people in this city were young and dynamic.	Οι άνθρωποι σε αυτή την πόλη ήταν νέοι και δυναμικοί.
A storm buried the village.	Μια καταιγίδα έθαψε το χωριό.
Awareness of fashion is an integral part of modern society.	Η επίγνωση της μόδας είναι αναπόσπαστο κομμάτι της σύγχρονης κοινωνίας.
In addition,	Επιπλέον,
She finished her lunch with a drink of iced tea.	Τελείωσε το μεσημεριανό της με ένα ποτό παγωμένο τσάι.
The cathedral was still standing.	Ο καθεδρικός ναός στεκόταν ακόμα.
He suggested we walk to the lake.	Μου πρότεινε να περπατήσουμε μέχρι τη λίμνη.
Stop eating now that you have finished your meal.	Σταματήστε να τρώτε τώρα που τελειώσατε το γεύμα σας.
This watch works, but the numbers do not.	Αυτό το ρολόι λειτουργεί, αλλά οι αριθμοί όχι.
Their behavior was unpredictable.	Η συμπεριφορά τους ήταν απρόβλεπτη.
A grape popped in her mouth.	Έσκασε ένα σταφύλι στο στόμα της.
Let us not forget those who contributed.	Ας μην ξεχνάμε αυτούς που συνέβαλαν.
This excitement caused a lot of excitement.	Αυτός ο ενθουσιασμός προκάλεσε πολύ ενθουσιασμό.
Never use wire.	Ποτέ μην χρησιμοποιείτε σύρμα.
He opened the letter and began to read.	Άνοιξε το γράμμα και άρχισε να διαβάζει.
The many lakes in this area were created by glaciers.	Οι πολλές λίμνες αυτής της περιοχής δημιουργήθηκαν από παγετώνες.
The chair was broken, but it was carefully fastened.	Η καρέκλα ήταν σπασμένη, αλλά στερεώθηκε προσεκτικά.
A nightmarish sound resonated in his mind.	Ένας εφιαλτικός ήχος αντηχούσε στο μυαλό του.
She was balancing a tray with cups on her hip.	Ισορροπούσε έναν δίσκο με κύπελλα στον γοφό της.
He suffocated his yawn behind his hand and got up.	Έπνιξε το χασμουρητό του πίσω από το χέρι του και σηκώθηκε.
Be very careful when pressing.	Να είστε πολύ προσεκτικοί που πατάτε.
Keep walking.	Συνέχισε να περπατάει.
The researchers performed some studies.	Οι ερευνητές πραγματοποίησαν κάποιες μελέτες.
In a fit of rage, he threw a chair.	Σε μια έκρηξη οργής, πέταξε μια καρέκλα.
This method of travel is quite slow.	Αυτή η μέθοδος ταξιδιού είναι αρκετά αργή.
"I guess you're right," she replied.	Υποθέτω ότι έχεις δίκιο», απάντησε εκείνη.
They fell in love with each other at first sight.	Ερωτεύτηκαν ο ένας τον άλλον με την πρώτη ματιά.
He observed the movements of the animals with his eyes.	Παρατηρούσε τις κινήσεις των ζώων με τα μάτια του.
It rained steadily all afternoon, the water was rushing	Έβρεχε σταθερά όλο το απόγευμα, το νερό ορμούσε
Their support is highly appreciated.	Η υποστήριξή τους εκτιμάται ιδιαίτερα.
Weeds and trees grow on both sides of the road.	Ζιζάνια και δέντρα φυτρώνουν εκατέρωθεν του δρόμου.
There were three convicts from this area.	Τρεις ήταν οι κατάδικοι από αυτή την περιοχή.
The patient died of pneumonia.	Ο ασθενής πέθανε από πνευμονία.
The planet was no longer inhabited.	Ο πλανήτης δεν κατοικούνταν πλέον.
Einstein's theory of relativity is widely regarded as classical.	Η θεωρία της σχετικότητας του Αϊνστάιν θεωρείται ευρέως ως κλασική.
Farmers scanned animal manure and straw.	Οι αγρότες σάρωσαν την κοπριά των ζώων και το άχυρο.
The author's first book was a collection of short stories.	Το πρώτο βιβλίο του συγγραφέα ήταν μια συλλογή διηγημάτων.
Three children disappeared without a trace.	Τρία παιδιά εξαφανίστηκαν χωρίς να αφήσουν ίχνη.
Strong winds destroyed many buildings.	Οι ισχυροί άνεμοι κατέστρεψαν πολλά κτίρια.
Today's technology has made life easier.	Η σημερινή τεχνολογία έχει κάνει τη ζωή πιο εύκολη.
Many songbirds are endangered.	Πολλά ωδικά πτηνά είναι υπό εξαφάνιση.
She had lost all sensation in her leg.	Είχε χάσει κάθε αίσθηση στο πόδι της.
Resist it and you can remain unharmed.	Αντισταθείτε της και μπορεί να παραμείνετε αλώβητοι.
The founder of the company is of international renown.	Ο ιδρυτής της εταιρείας είναι διεθνούς φήμης.
Farmers used to carry water by hand.	Οι αγρότες συνήθιζαν να κουβαλούν νερό με το χέρι.
The antenna was damaged.	Η κεραία ήταν κατεστραμμένη.
She likes to be busy.	Της αρέσει να είναι απασχολημένη.
Hens really start laying eggs	Οι κότες πραγματικά αρχίζουν να γεννούν αυγά
Several olives were planted here.	Εδώ φυτεύτηκαν αρκετές ελιές.
Motorists are anxious to end the election.	Οι αυτοκινητιστές αγωνιούν να τελειώσουν οι εκλογές.
Plastic teeth are surprisingly cheap.	Τα πλαστικά δόντια είναι εκπληκτικά φθηνά.
Tourists flock to this spot every summer.	Οι τουρίστες συρρέουν σε αυτό το σημείο κάθε καλοκαίρι.
Police searched the apartment.	Η αστυνομία έκανε έρευνα στο διαμέρισμα.
The government took over the business.	Η κυβέρνηση ανέλαβε την επιχείρηση.
Arrested for driving under the influence of alcohol.	Συνελήφθη για οδήγηση υπό την επήρεια αλκοόλ.
Put two cups of flour in the processor.	Βάλτε δύο φλιτζάνια αλεύρι στον επεξεργαστή.
The carpet has been there for many decades.	Το χαλί ήταν εκεί πολλές δεκαετίες.
Ian told her everything.	Ο Ίαν της μίλησε για όλα.
The car is parked next to a forest.	Το αυτοκίνητο είναι σταθμευμένο δίπλα σε ένα δάσος.
Take a bath after working in the garden.	Κάντε μπάνιο αφού δουλέψετε στον κήπο.
His phone kept ringing.	Το τηλέφωνό του συνέχιζε να βουίζει.
In the tour you see some of the sights.	Στην περιήγηση βλέπετε μερικά από τα αξιοθέατα.
Let's relax for once.	Ας χαλαρώσουμε για μια φορά.
The study was completed last month.	Η μελέτη ολοκληρώθηκε τον περασμένο μήνα.
They were forced to leave their homes.	Αναγκάστηκαν να εγκαταλείψουν τα σπίτια τους.
A nuclear submarine is sitting on deck.	Ένα πυρηνικό υποβρύχιο κάθεται στο κατάστρωμα.
You hear birds singing.	Ακούς πουλιά να τραγουδούν.
Do not stir the egg whites in the batter yet.	Μην ανακατεύετε ακόμα τα ασπράδια στο κουρκούτι.
Part of the roof was damaged by strong winds.	Ένα μέρος της στέγης υπέστη ζημιές από τους ισχυρούς ανέμους.
Dirt has accumulated in your car all this time.	Η βρωμιά έχει συσσωρευτεί στο αυτοκίνητό σας όλο αυτό το διάστημα.
First make the batter.	Πρώτα φτιάξτε το κουρκούτι.
These drugs are often given when symptoms begin to appear.	Αυτά τα φάρμακα χορηγούνται συχνά όταν αρχίσουν να εμφανίζονται συμπτώματα.
You will need to enter a guarantee to gain entry.	Θα χρειαστεί να καταχωρήσετε μια εγγύηση για να κερδίσετε είσοδο.
Some elements are provided.	Προβλέπονται ορισμένα στοιχεία.
The rain was falling very hard now.	Η βροχή έπεφτε πολύ δυνατή τώρα.
The sun rose slowly in the east.	Ο ήλιος ανέτειλε αργά στα ανατολικά.
The algorithm ran optimally and was completed quickly.	Ο αλγόριθμος έτρεξε βέλτιστα και ολοκληρώθηκε γρήγορα.
Destruction weapons are coming soon.	Τα όπλα καταστροφής έρχονται σύντομα.
The loss of human life is tragic.	Η απώλεια ανθρώπινης ζωής είναι τραγική.
This room has three doors.	Αυτό το δωμάτιο έχει τρεις πόρτες.
Climbed out the window.	Σκαρφάλωσε από το παράθυρο.
Where do rivers flow?	Από πού ρέουν τα ποτάμια;
This state was ruled by sultans for many years.	Το κράτος αυτό κυβερνήθηκε από σουλτάνους για πολλά χρόνια.
His father was a missionary.	Ο πατέρας του ήταν ιεραπόστολος.
This medical examination is necessary.	Αυτή η ιατρική εξέταση είναι απαραίτητη.
The fight was the talk of the neighborhood.	Ο αγώνας ήταν το talk of the γειτονιά.
The driver did not notice the man on the sidewalk.	Ο οδηγός δεν παρατήρησε τον άνδρα στο πεζοδρόμιο.
Where will you send these?	Που θα τα στείλεις αυτά;
He spoke touchingly about the poor.	Μίλησε συγκινητικά για τους φτωχούς.
Sailboats have been used for thousands of years.	Τα ιστιοφόρα χρησιμοποιούνται εδώ και χιλιάδες χρόνια.
Form a coalition with your local allies.	Δημιουργήστε έναν συνασπισμό με τους τοπικούς συμμάχους σας.
The boy noticed that his shirt had become transparent.	Το αγόρι παρατήρησε ότι το πουκάμισό του είχε γίνει διάφανο.
We told our accountant that we were leaving.	Είπαμε στον λογιστή μας ότι απομακρυνόμαστε.
More and more people seem to be dieting.	Όλο και περισσότεροι άνθρωποι φαίνεται να κάνουν δίαιτα.
Size and shape are important factors in determining suitability.	Το μέγεθος και το σχήμα είναι σημαντικοί παράγοντες για τον καθορισμό της καταλληλότητας.
It is forbidden to climb trees here.	Εδώ απαγορεύεται το σκαρφάλωμα στα δέντρα.
The roads in this country are excellent.	Σε αυτή τη χώρα οι δρόμοι είναι εξαιρετικοί.
This city was famous for its silk weaving.	Αυτή η πόλη ήταν γνωστή για την ύφανση του μεταξιού.
Seven people drowned.	Επτά άτομα πνίγηκαν.
This country needs efficient transport.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές.
Therefore, the data suggest that early detection enhances survival.	Ως εκ τούτου, τα δεδομένα υποδηλώνουν ότι η έγκαιρη ανίχνευση ενισχύει την επιβίωση.
Set the book aside and finish your homework.	Αφήστε το βιβλίο στην άκρη και ολοκληρώστε την εργασία σας.
The ambassador negotiated a favorable agreement for his country.	Ο πρέσβης διαπραγματεύτηκε μια ευνοϊκή συμφωνία για τη χώρα του.
He wanted to be alone.	Ήθελε να είναι μόνος.
A pale, slender young man was wearing a black suit.	Ένας χλωμός, λεπτός νεαρός, φορούσε ένα μαύρο κοστούμι.
She was consumed in her presence, she did not know.	Καταναλώθηκε παρουσία της, δεν ήξερε.
It hit the air triumphantly.	Χτύπησε νικηφόρα τον αέρα.
Kneel on the ground.	Γονάτισε στο χώμα.
Nothing beats red strawberries.	Τίποτα δεν ξεπερνά τις κόκκινες φράουλες.
Support local craftsmen by buying their products.	Υποστηρίξτε τους ντόπιους τεχνίτες αγοράζοντας τα προϊόντα τους.
This time, the flood was much worse.	Αυτή τη φορά, η πλημμύρα ήταν πολύ χειρότερη.
The wine was diluted with water.	Το κρασί αραιώθηκε με νερό.
Offices are located throughout the city.	Τα γραφεία βρίσκονται σε όλη την πόλη.
Authorities claimed there were no extremists.	Οι αρχές ισχυρίστηκαν ότι δεν υπήρχαν εξτρεμιστές.
The desperate man tried to trick the tiger.	Ο απελπισμένος άνδρας προσπάθησε να ξεγελάσει την τίγρη.
Many plants depend on animals to transport their seeds.	Πολλά φυτά εξαρτώνται από ζώα για τη μεταφορά των σπόρων τους.
No one was injured.	Κανείς δεν τραυματίστηκε.
He was forced to admit failure.	Αναγκάστηκε να παραδεχτεί την αποτυχία.
She is sensitive to criticism.	Είναι ευαίσθητη στην κριτική.
So, you are willing to compromise.	Έτσι, είστε πρόθυμοι να συμβιβαστείτε.
The new film of the actress will be a great success.	Η νέα ταινία της ηθοποιού θα έχει μεγάλη επιτυχία.
The ruling families gave way to a communist government.	Οι άρχουσες οικογένειες έδωσαν τη θέση τους σε μια κομμουνιστική κυβέρνηση.
The number of properties is crushing our lives.	Ο αριθμός των ιδιοκτησιών συντρίβει τη ζωή μας.
The value room was full of visitors.	Η αίθουσα αξιών ήταν γεμάτη επισκέπτες.
The government asked the officers to do physics.	Η κυβέρνηση ζήτησε από τους αξιωματικούς να κάνουν φυσική.
The spare bedroom can possibly be used as a desk.	Το εφεδρικό υπνοδωμάτιο μπορεί ενδεχομένως να χρησιμοποιηθεί ως γραφείο.
The dress is worn out.	Το φόρεμα έχει εξαντληθεί.
Many of the animals have some form of camouflage.	Πολλά από τα ζώα έχουν κάποια μορφή καμουφλάζ.
The noisy children immediately quarreled with the teacher.	Τα θορυβώδη παιδιά μάλωσαν αμέσως η δασκάλα.
Can you hear me talking?	Με ακούς να μιλάω;
Calm erupted when the company refused to negotiate.	Η ψυχραιμία φούντωσε όταν η εταιρεία αρνήθηκε να διαπραγματευτεί.
Hatred had been washed away in every fiber of their existence.	Το μίσος είχε ξεπλυθεί σε κάθε ίνα της ύπαρξής τους.
We need higher fuel prices to discourage pollution.	Χρειαζόμαστε υψηλότερες τιμές καυσίμων για να αποθαρρύνουμε τη ρύπανση.
Abandoned tuberculosis hospital is a dangerous area.	Το εγκαταλελειμμένο φυματικό νοσοκομείο είναι μια επικίνδυνη περιοχή.
They showed the door to the supplier.	Έδειξαν στον προμηθευτή την πόρτα.
The showers blamed him.	Τα ντους τον ενοχοποίησαν.
May she rest in peace.	Μπορεί αυτή να αναπαυθεί εν ειρήνη.
He received a degree in philosophy.	Πήρε πτυχίο φιλοσοφίας.
A seagull is shouting from above.	Ένας γλάρος φωνάζει από πάνω.
Early every morning, the man enjoyed sitting in silence.	Νωρίς κάθε πρωί, ο άντρας απολάμβανε να κάθεται στη σιωπή.
Deciduous tree, with smooth, peeled bark.	Φυλλοβόλο δέντρο, με λείο, ξεφλουδισμένο φλοιό.
A city mayor announces important news.	Ένας δήμαρχος της πόλης ανακοινώνει σημαντικά νέα.
They went to explore the city.	Πήγαν να εξερευνήσουν την πόλη.
The winding road passes through the hills.	Ο στριφογυρισμένος δρόμος περνά μέσα από τους λόφους.
Half load was loaded in one month.	Το μισό φορτίο φορτώθηκε σε ένα μήνα.
Increase in diseases and health complications.	Αύξηση των ασθενειών και των επιπλοκών στην υγεία.
The deep snow made it difficult for vehicles to move.	Το βαθύ χιόνι δυσκόλεψε την κίνηση των οχημάτων.
This government intends to introduce new legislation.	Αυτή η κυβέρνηση σκοπεύει να εισαγάγει νέα νομοθεσία.
The books are chained to the ceiling.	Τα βιβλία είναι αλυσοδεμένα στο ταβάνι.
And they began their long journey.	Και ξεκίνησαν το μακρύ ταξίδι τους.
Children are fascinated by dinosaurs.	Τα παιδιά γοητεύονται από τους δεινόσαυρους.
They could be back soon.	Θα μπορούσαν να επιστρέψουν σύντομα.
The children sang loudly.	Τα παιδιά τραγουδούσαν δυνατά.
She reached out to shake mine.	Άπλωσε το χέρι της για να σφίξει το δικό μου.
Bears feed on fallen fruit.	Οι αρκούδες τρέφονται με πεσμένους καρπούς.
They need the least amount of heat.	Χρειάζονται την ελάχιστη ποσότητα θερμότητας.
Tea is rich in antioxidants.	Το τσάι είναι πλούσιο σε αντιοξειδωτικά.
The goat is an animal.	Η κατσίκα είναι ζώο.
The seeds will take root in rich soil.	Οι σπόροι θα ριζώσουν σε πλούσιο έδαφος.
The baby cried as the doctor injected some medicine.	Το μωρό έκλαψε καθώς ο γιατρός έκανε ένεση με κάποιο φάρμακο.
An opponent candidate had to withdraw.	Ένας αντίπαλος υποψήφιος έπρεπε να αποσυρθεί.
Although the disease is painful, it is rarely fatal.	Αν και η ασθένεια είναι επώδυνη, σπάνια είναι θανατηφόρα.
The tide was out.	Η παλίρροια ήταν έξω.
Reading and writing are fundamental skills.	Η ανάγνωση και η γραφή είναι θεμελιώδεις δεξιότητες.
Scientists say sharks are particularly vulnerable.	Οι επιστήμονες λένε ότι οι καρχαρίες είναι ιδιαίτερα ευάλωτοι.
Smoking is not recommended while you are pregnant.	Το κάπνισμα δεν συνιστάται ενώ είστε έγκυος.
He asked the sea full of tears.	Ρώτησε τη θάλασσα γεμάτη δάκρυα.
He described the matter as "gunpowder".	Περιέγραψε το θέμα ως «πυριτίδα».
To achieve good results, make sure you have clean teeth.	Για να επιτύχετε καλά αποτελέσματα, φροντίστε να έχετε καθαρά δόντια.
He can be seen playing a plea.	Διακρίνεται να παίζει πιέτα.
She likes to go to the beach.	Της αρέσει να πηγαίνει στην παραλία.
The coach's bench was full of discarded water bottles.	Ο πάγκος του προπονητή ήταν γεμάτος πεταμένα μπουκάλια νερού.
She was not stupid.	Δεν ήταν ανόητη.
Senior executives were found guilty.	Υψηλόβαθμα στελέχη κρίθηκαν ένοχοι.
A dark shadow flew into his field of vision.	Μια σκοτεινή σκιά πέταξε στο οπτικό του πεδίο.
They stopped for gas at the next gas station.	Σταμάτησαν για βενζίνη στο διπλανό πρατήριο.
There are only a few fish left in the lake.	Στη λίμνη έχουν απομείνει μόνο λίγα ψάρια.
I fell asleep almost immediately.	Αποκοιμήθηκα σχεδόν αμέσως.
The view of the mountain full of snow made a dramatic scene.	Η θέα στο βουνό γεμάτη χιόνι έκανε ένα δραματικό σκηνικό.
Take these things with you at home.	Πάρτε αυτά τα πράγματα μαζί σας στο σπίτι.
Ventilation systems are mandatory in all cities.	Τα συστήματα εξαερισμού είναι υποχρεωτικά σε όλες τις πόλεις.
The young people gathered to see the concert.	Οι νέοι συνέρρεαν για να δουν τη συναυλία.
All human beings are created equal.	Όλοι οι άνθρωποι έχουν δημιουργηθεί ίσοι.
The mint brought back memories of childhood.	Το νομισματοκοπείο έφερε μνήμες παιδικής ηλικίας.
His request was commendable, but not feasible.	Το αίτημά του ήταν αξιέπαινο, αλλά όχι εφικτό.
The glass is often used to serve drinks, especially in restaurants.	Το ποτήρι χρησιμοποιείται συχνά για το σερβίρισμα ποτών, ειδικά σε εστιατόρια.
She leaned forward, resting her chin on her hands.	Έσκυψε μπροστά, ακουμπώντας το πιγούνι της στα χέρια της.
She looked at herself in the mirror.	Κοίταξε τον εαυτό της στον καθρέφτη.
Tensions between the two countries could be reduced.	Η ένταση μεταξύ δύο χωρών θα μπορούσε να περιοριστεί.
They are famous for their ritual dance.	Φημίζονται για τον τελετουργικό τους χορό.
They removed all the leaves from the tree.	Έβγαλαν όλα τα φύλλα από το δέντρο.
Later he will marry the usurer's daughter.	Αργότερα θα παντρευτεί την κόρη του τοκογλύφου.
This bungalow has a thatched roof.	Αυτό το μπανγκαλόου έχει αχυρένια στέγη.
The soldiers were under constant attack.	Οι στρατιώτες δέχονταν συνεχείς επιθέσεις.
This report can make them think twice.	Αυτή η αναφορά μπορεί να τους κάνει να σκεφτούν δύο φορές.
The lonely figure appeared.	Η μοναχική φιγούρα εμφανίστηκε.
Weekends are coming soon.	Τα Σαββατοκύριακα είναι σύντομα.
People feel frustrated by the lack of progress.	Οι άνθρωποι αισθάνονται απογοητευμένοι από την έλλειψη προόδου.
He tapped her gently on the shoulder.	Την χτύπησε απαλά στον ώμο.
He was aware of the author's reputation.	Είχε επίγνωση της φήμης του συγγραφέα.
He took an apple and ate it.	Πήρε ένα μήλο και το έφαγε.
The house has three bedrooms.	Το σπίτι έχει τρία υπνοδωμάτια.
This question is very difficult for me.	Αυτή η ερώτηση είναι πολύ δύσκολη για μένα.
Any decision they made was considered final.	Οποιαδήποτε απόφαση έπαιρναν θεωρήθηκε οριστική.
The laws of physics are rarely violated.	Οι νόμοι της φυσικής σπάνια παραβιάζονται.
The colors of our high school are blue and gold.	Τα χρώματα του γυμνασίου μας είναι το μπλε και το χρυσό.
Environmental toxins suppress the immune system.	Οι περιβαλλοντικές τοξίνες καταστέλλουν το ανοσοποιητικό σύστημα.
Superhero movies have become popular in recent years.	Οι ταινίες με υπερήρωες έχουν γίνει δημοφιλείς τα τελευταία χρόνια.
The wasp sting was very painful.	Το τσίμπημα του σφήκα ήταν πολύ οδυνηρό.
Install telephone lines and power.	Εγκαταστήστε τις τηλεφωνικές γραμμές και το ρεύμα.
He pulled a dagger.	Τράβηξε ένα στιλέτο.
No one would have thought that the government would give such permission.	Κανείς δεν θα πίστευε ότι η κυβέρνηση θα έδινε τέτοια άδεια.
This industry provides a significant source of income.	Αυτή η βιομηχανία παρέχει μια σημαντική πηγή εισοδήματος.
Kids love to eat this sweet fruit.	Τα παιδιά λατρεύουν να τρώνε αυτό το γλυκό φρούτο.
The bright sun was burning hot.	Ο λαμπερός ήλιος έκαιγε θερμά.
This exercise will help you relax.	Αυτή η άσκηση θα σας βοηθήσει να χαλαρώσετε.
The law does not really protect ordinary people.	Ο νόμος δεν προστατεύει πραγματικά τους απλούς ανθρώπους.
The sentence ends with a period.	Η πρόταση τελειώνει με τελεία.
He spent several hours there.	Πέρασε αρκετές ώρες εκεί.
The trip lasted several years.	Το ταξίδι κράτησε αρκετά χρόνια.
A new road bypasses the city center.	Ένας νέος δρόμος παρακάμπτει το κέντρο της πόλης.
Although he was angry, he did not leave.	Αν και ήταν θυμωμένος, δεν έφυγε.
Now spread it out to form a stump.	Τώρα απλώστε το για να σχηματιστεί ένα κούτσουρο.
The moon had risen steadily.	Το φεγγάρι είχε ανατείλει σταθερά.
A foreign visitor comes every year to this remote village.	Ένας ξένος επισκέπτης έρχεται κάθε χρόνο σε αυτό το απομακρυσμένο χωριό.
In their opinion, radiation is bad for you.	Κατά τη γνώμη τους, η ακτινοβολία είναι κακή για εσάς.
They were arrested after a brutal gang rape.	Συνελήφθησαν μετά από άγριο ομαδικό βιασμό.
Take a clean towel and place it on top of the package.	Πάρτε μια καθαρή πετσέτα και τοποθετήστε την πάνω από τη συσκευασία.
Most kids love candies.	Τα περισσότερα παιδιά λατρεύουν τις καραμέλες.
Flying fish jump long distances.	Τα ιπτάμενα ψάρια πηδούν μεγάλες αποστάσεις.
Many people do not wear seat belts.	Πολλοί άνθρωποι δεν φορούν ζώνες ασφαλείας.
His frustration was obvious.	Η απογοήτευσή του ήταν έκδηλη.
Has the dancer ever met the director?	Έχει συναντήσει ποτέ ο χορευτής τον σκηνοθέτη;
Red wine is a symbol of hospitality and friendship.	Το κόκκινο κρασί είναι σύμβολο φιλοξενίας και φιλίας.
These problems are everywhere.	Αυτά τα προβλήματα υπάρχουν παντού.
The group was standing near the bar.	Η παρέα στεκόταν κοντά στο μπαρ.
The moon hung low in the sky.	Το φεγγάρι κρεμόταν χαμηλά στον ουρανό.
I believe that his career will change soon.	Πιστεύω ότι σύντομα θα αλλάξει καριέρα.
The dog barked.	Ο σκύλος γάβγισε.
I do not want to cause you any problems.	Δεν θέλω να σου δημιουργήσω κανένα πρόβλημα.
She likes nothing more than sewing.	Δεν της αρέσει τίποτα περισσότερο από το ράψιμο.
A fine razor.	Ένα ψιλό ξυράφι.
Most of the passengers chose to walk.	Οι περισσότεροι από τους επιβάτες επέλεξαν να περπατήσουν.
A marketing research showed that customers wanted bigger screens.	Μια έρευνα μάρκετινγκ έδειξε ότι οι πελάτες ήθελαν μεγαλύτερες οθόνες.
The doctor will examine the patient in an hour.	Ο γιατρός θα εξετάσει τον ασθενή σε μια ώρα.
Everything is fair in love and in war.	Όλα είναι δίκαια στον έρωτα και στον πόλεμο.
In life, we must avoid danger.	Στη ζωή, πρέπει να αποφεύγουμε τον κίνδυνο.
We exchanged views on literature.	Ανταλλάξαμε απόψεις για τη λογοτεχνία.
Anyone who thinks differently is called a heretic.	Όποιος σκέφτεται διαφορετικά λέγεται αιρετικός.
We have reached the correct diagnosis.	Φτάσαμε στη σωστή διάγνωση.
The volcano erupted with catastrophic consequences.	Το ηφαίστειο εξερράγη με καταστροφικές συνέπειες.
If so, then life will be easier.	Αν είναι έτσι, τότε η ζωή θα είναι πιο εύκολη.
The sky was cloudless.	Ο ουρανός ήταν χωρίς σύννεφα.
Suppose physics is true.	Ας υποθέσουμε ότι η φυσική είναι αληθινή.
Again, count to ten.	Και πάλι, μετρήστε μέχρι το δέκα.
He lives near his sister in a small house.	Μένει κοντά στην αδερφή του σε ένα μικρό σπίτι.
She yawned.	Εκείνη χασμουρήθηκε.
I would die for you.	Θα πέθαινα για σένα.
Two new cities were founded here.	Δύο νέες πόλεις ιδρύθηκαν εδώ.
Most children wear school uniforms.	Τα περισσότερα παιδιά φορούν σχολικές στολές.
This plan will do nothing to help the poor.	Αυτό το σχέδιο δεν θα κάνει τίποτα για να βοηθήσει τους φτωχούς.
Avoid contact with makeup, cosmetics, saliva and sweat.	Αποφύγετε την επαφή με το μακιγιάζ, τα καλλυντικά, το σάλιο και την εφίδρωση.
The whole island is covered with mystery.	Ολόκληρο το νησί καλύπτεται από μυστήριο.
The tide was rising and falling rhythmically.	Η παλίρροια ανέβαινε και έπεφτε ρυθμικά.
The candidate submitted his banking statement to the liquidation committee.	Ο υποψήφιος κατέθεσε την τραπεζική του κατάσταση στην εφορευτική επιτροπή.
The investigation was vague.	Η έρευνα ήταν ασαφής.
The rain began to fall heavily.	Η βροχή άρχισε να πέφτει δυνατή.
Every year, she needs to find a partner.	Κάθε χρόνο, χρειάζεται να βρει σύντροφο.
Some of her works were tedious.	Κάποια από τα έργα της ήταν κουραστικά.
The taste develops over time.	Η γεύση αναπτύσσεται με τον καιρό.
The coffee is great here, says the customer.	Ο καφές είναι εξαιρετικός εδώ, λέει η πελατεία.
It was a dark and foggy night.	Ήταν μια νύχτα σκοτεινή και ομιχλώδη.
Red wood contains very high amounts of tannic acid.	Τα κόκκινα ξύλα περιέχουν πολύ υψηλές ποσότητες ταννικού οξέος.
The hills are scattered with bushes.	Οι λόφοι είναι διάσπαρτοι με θάμνους.
Others predicted the business would fail.	Άλλοι προέβλεψαν ότι η επιχείρηση θα αποτύχει.
State governments can be fragmented and unstable.	Οι κρατικές κυβερνήσεις μπορεί να είναι κατακερματισμένες και ασταθείς.
There was a lot of discussion in the local council.	Έγινε μεγάλη συζήτηση στο τοπικό συμβούλιο.
You saw the subtle change in her expression.	Έβλεπες τη διακριτική αλλαγή στην έκφρασή της.
The emperor ordered the destruction of all the temples.	Ο αυτοκράτορας διέταξε να καταστραφούν όλοι οι ναοί.
This recipe is delicious!	Αυτή η συνταγή είναι νόστιμη!
Due to the dangers, the locals fled.	Λόγω των κινδύνων, οι ντόπιοι απομακρύνθηκαν.
The storm will threaten the water supply in the area.	Η καταιγίδα θα απειλήσει την παροχή νερού στην περιοχή.
We must also teach others to live without war.	Επίσης, πρέπει να μάθουμε τους άλλους να ζουν χωρίς πόλεμο.
Try this cake.	Δοκιμάστε αυτό το κέικ.
Africa is huge, huge in size.	Η Αφρική είναι τεράστια, τεράστια σε μέγεθος.
We did not find any reports of accidents.	Δεν ανακαλύψαμε αναφορές για ατυχήματα.
Please read it carefully.	Παρακαλώ διαβάστε το προσεκτικά.
Raising the sail requires the width of an arm.	Το σήκωμα του πανιού απαιτεί το πλάτος ενός βραχίονα.
The population of the island swelled rapidly.	Ο πληθυσμός του νησιού διογκώθηκε γρήγορα.
The presence of butane gas caused an explosion.	Η παρουσία αερίου βουτανίου προκάλεσε έκρηξη.
She did not want to stop him.	Δεν ήθελε να τον σταματήσει.
The government has decided on an austerity program.	Η κυβέρνηση αποφάσισε ένα πρόγραμμα λιτότητας.
He was very unsuccessful as a playwright.	Ήταν πολύ ανεπιτυχής ως θεατρικός συγγραφέας.
Thursday is my break.	Η Πέμπτη είναι η ρεπό μου.
Civil wars kill hundreds of thousands of people every year.	Οι εμφύλιοι πόλεμοι σκοτώνουν εκατοντάδες χιλιάδες ανθρώπους κάθε χρόνο.
The accuracy will vary depending on the data set.	Η ακρίβεια θα διαφέρει ανάλογα με το σύνολο δεδομένων.
The confrontation between the protesters and the police lasted for five days.	Η αντιπαράθεση μεταξύ διαδηλωτών και αστυνομίας διήρκεσε πέντε ημέρες.
We are lucky to have her here.	Είμαστε τυχεροί που την έχουμε εδώ.
The game of tenpin bowling remains a popular hobby.	Το παιχνίδι του μπόουλινγκ τενπίν παραμένει δημοφιλές χόμπι.
The trend continues.	Η τάση συνεχίζεται.
Ancient art forms seemed to be dead.	Οι αρχαίες μορφές τέχνης έμοιαζαν να έχουν πεθάνει.
Year after year, he gets more and more familiar with it.	Χρόνο με το χρόνο, εξοικειώνεται περισσότερο με αυτό.
So do you recognize this melody?	Αναγνωρίζετε λοιπόν αυτή τη μελωδία;
A threatening storm started.	Μια απειλητική καταιγίδα ξεκίνησε.
The man's life is ruined by alcohol.	Η ζωή του άνδρα καταστρέφεται από το αλκοόλ.
We conclude that he is the culprit.	Συμπεραίνουμε ότι είναι ο ένοχος.
He could not make a living.	Δεν μπορούσε να βγάλει τα προς το ζην.
The teacher could affect all of our lives.	Ο δάσκαλος θα μπορούσε να επηρεάσει όλες τις ζωές μας.
The house smells very nice.	Το σπίτι μυρίζει ιδιαίτερα όμορφα.
When the army returned, the city structure was still intact.	Όταν ο στρατός επέστρεψε, η δομή της πόλης ήταν ακόμα ανέπαφη.
This part of the meadow is a protected habitat.	Αυτό το κομμάτι λιβαδιών είναι προστατευόμενος βιότοπος.
A strange couple was walking on the rocky beach.	Ένα περίεργο ζευγάρι έκανε βόλτα στη βραχώδη παραλία.
The maintenance cost of the farm is high.	Το κόστος συντήρησης του αγροκτήματος είναι υψηλό.
How do heavy trucks climb these hills?	Πώς ανεβαίνουν τα βαριά φορτηγά σε αυτούς τους λόφους;
Aesop was famous for his myths.	Ο Αίσωπος ήταν διάσημος για τους μύθους του.
Do not steal your life, your friends, or your beliefs.	Μην κλέψετε ούτε τη ζωή σας, ούτε τους φίλους σας, ούτε τις πεποιθήσεις σας.
Judges must act impartially.	Οι δικαστές πρέπει να ενεργούν αμερόληπτα.
You must not steal	Δεν πρέπει να κλέψεις
Many generations have kept this precious object.	Πολλές γενιές έχουν φυλάξει αυτό το πολύτιμο αντικείμενο.
Relaxing music entered the operating room.	Χαλαρωτική μουσική μπήκε στο χειρουργείο.
Maybe a similar habit or reasoning is involved.	Ίσως εμπλέκεται κάποια παρόμοια συνήθεια ή συλλογισμός.
There are few plastic things in the world.	Υπάρχουν λίγα πλαστικά πράγματα στον κόσμο.
The telegram came shortly before he left.	Το τηλεγράφημα ήρθε λίγο πριν φύγει.
He remembered every moment.	Θυμόταν κάθε στιγμή.
In one village, the director resigned.	Σε ένα χωριό, ο διευθυντής παραιτήθηκε.
Natural enemies include natural disasters.	Οι φυσικοί εχθροί περιλαμβάνουν τις φυσικές καταστροφές.
The organization is well known.	Η οργάνωση είναι πολύ γνωστή.
Sometimes a tulip bulb contains more than one flower.	Μερικές φορές ένας βολβός τουλίπας περιέχει περισσότερα από ένα λουλούδια.
The statue was destroyed in a storm.	Το άγαλμα καταστράφηκε σε μια καταιγίδα.
She was always moody at this age.	Ήταν πάντα κυκλοθυμική σε αυτή την ηλικία.
The pirates were willing to join her crew.	Οι πειρατές ήταν πρόθυμοι να ενωθούν με το πλήρωμά της.
This building has two floors.	Αυτό το κτίριο έχει δύο ορόφους.
A qualified surgeon can repair a damaged heart.	Ένας εξειδικευμένος χειρουργός μπορεί να επιδιορθώσει μια κατεστραμμένη καρδιά.
The mountain area is famous for this fruit.	Η ορεινή περιοχή φημίζεται για αυτό το φρούτο.
Look carefully at that short, curved stick.	Κοίταξε προσεκτικά εκείνο το κοντό, κυρτό ραβδί.
Make sure the room is clean.	Βεβαιωθείτε ότι το δωμάτιο είναι καθαρό.
Additional restrictions were placed on the sale of these products.	Επιπρόσθετοι περιορισμοί τέθηκαν στην πώληση αυτών των προϊόντων.
Throw the garbage in the street.	Πέταξε τα σκουπίδια στο δρόμο.
He met his wife at university.	Γνώρισε τη γυναίκα του στο πανεπιστήμιο.
Strong winds hit people as they tried to stay upright.	Ισχυροί άνεμοι έπληξαν τους ανθρώπους καθώς προσπαθούσαν να παραμείνουν όρθιοι.
Dense butter was spread on the bread.	Πάνω στο ψωμί αλείφτηκε πυκνό βούτυρο.
Only hire professionally qualified people.	Προσλάβετε μόνο όσους έχουν επαγγελματικά προσόντα.
The furniture was upholstered in a subdued crimson.	Τα έπιπλα ήταν επενδυμένα σε ένα υποτονικό κατακόκκινο.
We can make our cars more fuel efficient.	Μπορούμε να κάνουμε τα αυτοκίνητά μας πιο αποδοτικά στα καύσιμα.
Where do you live my son?	Πού μένεις γιε μου;
Kids have to study, you know.	Τα παιδιά πρέπει να σπουδάσουν, ξέρεις.
Can you show me my driver's license?	Μπορείς να μου δείξεις την άδεια οδήγησης;
It was difficult to settle.	Δυσκολεύτηκε να τακτοποιηθεί.
Pay close attention.	Δώστε μεγάλη προσοχή.
There are lights in every room.	Υπάρχουν φώτα σε κάθε δωμάτιο.
The children became impatient.	Τα παιδιά έγιναν ανυπόμονα.
He wanted to come with us.	Ήθελε να έρθει μαζί μας.
So he was curious to see what would happen.	Ήταν λοιπόν περίεργος να δει τι θα συμβεί.
The solution was effective but not immediate.	Η λύση ήταν αποτελεσματική αλλά όχι άμεση.
In the end, however, love was conquered.	Τελικά όμως η αγάπη κατακτήθηκε.
Apples and oranges are both edible fruits.	Τα μήλα και τα πορτοκάλια είναι και τα δύο βρώσιμα φρούτα.
I do not make friends easily.	Δεν κάνω εύκολα φίλους.
The twilight the protective walls of the city shone gold.	Το λυκόφως τα προστατευτικά τείχη της πόλης έλαμπε χρυσάφι.
A wave of terror swept over her.	Ένα κύμα τρόμου την κυρίευσε.
This market was popular with tourists.	Αυτή η αγορά ήταν δημοφιλής στους τουρίστες.
The Prime Minister proposed that the municipal councilors resign.	Ο πρωθυπουργός πρότεινε να παραιτηθούν οι δημοτικοί σύμβουλοι.
The charlatan attacked the pharmaceutical industry.	Ο τσαρλατάνος ​​επιτέθηκε στη φαρμακοβιομηχανία.
Our teacher participated in the discussion group.	Ο δάσκαλός μας συμμετείχε στην ομάδα συζήτησης.
He was a painter.	Ήταν ζωγράφος.
Many people hope the conflict will be resolved peacefully.	Πολλοί άνθρωποι ελπίζουν να επιλυθεί η σύγκρουση ειρηνικά.
It was so hard to navigate.	Ήταν τόσο δύσκολη η πλοήγηση.
The criminal hid in the bushes.	Ο εγκληματίας κρύφτηκε στους θάμνους.
He fell in love with her with his face.	Την ερωτεύτηκε με τα μούτρα.
The bright color of the butterfly's wings shone.	Το λαμπρό χρώμα των φτερών της πεταλούδας έλαμψε.
Most patients recover from this disease.	Οι περισσότεροι ασθενείς αναρρώνουν από αυτή την ασθένεια.
Her mother was completely transformed.	Η μητέρα της μεταμορφώθηκε τελείως.
My son's favorite toy is a stuffed dog.	Το αγαπημένο παιχνίδι του γιου μου είναι ένα λούτρινο σκυλί.
The blacksmith's hammer was heavy and long.	Το σφυρί του σιδερά ήταν βαρύ και μακρύ.
Employees received low wages.	Οι εργαζόμενοι δέχτηκαν χαμηλές αμοιβές.
Now she was no longer alone.	Τώρα δεν ήταν πια μόνη.
I can not cope with the competition!	Δεν μπορώ να ανταπεξέλθω στον ανταγωνισμό!
Only then,	Μόνο τότε,
The boy had to admit he was wrong.	Το αγόρι έπρεπε να παραδεχτεί ότι έκανε λάθος.
The whole area was quiet.	Όλη η περιοχή ήταν ήσυχη.
It's a small book.	Είναι ένα μικρό βιβλίο.
We can not guarantee their safety.	Δεν μπορούμε να εγγυηθούμε την ασφάλειά τους.
Containers must be airtight.	Τα δοχεία πρέπει να είναι αεροστεγή.
Heavy rains fell throughout the afternoon.	Μεγάλες βροχές έπεσαν όλο το απόγευμα.
Observe each sentence carefully.	Παρατηρήστε προσεκτικά κάθε πρόταση.
The content of this book is horrible.	Το περιεχόμενο αυτού του βιβλίου είναι φρικτό.
The walk was long but enjoyable.	Ο περίπατος ήταν μακρύς αλλά ευχάριστος.
A necklace was part of the bride's traditional attire.	Ένα κολιέ ήταν μέρος της παραδοσιακής ενδυμασίας της νύφης.
A single violin played sad notes.	Ένα μόνο βιολί έπαιζε θλιβερές νότες.
What do you see when you look in the mirror?	Τι βλέπετε όταν κοιτάζεστε στον καθρέφτη;
The man's body was found by hikers.	Το σώμα του άνδρα βρέθηκε από πεζοπόρους.
Then add salt to the water.	Στη συνέχεια, προσθέστε αλάτι στο νερό.
The balloon was inflated.	Το μπαλόνι ήταν φουσκωμένο.
The engine is idling.	Ο κινητήρας είναι στο ρελαντί.
The metal parts are attached to the wooden body.	Τα μεταλλικά μέρη συνδέονται με το ξύλινο σώμα.
These lights feel warm to the touch.	Αυτά τα φώτα αισθάνονται ζεστά στην αφή.
The case is before the court.	Η υπόθεση βρίσκεται ενώπιον του δικαστηρίου.
We donated what we could.	Δωρίσαμε ό,τι μπορούσαμε.
Butter caramelizes in the pan.	Το βούτυρο καραμελώνει στο τηγάνι.
The friend was jealous.	Ο φίλος ζήλεψε.
The dream of a young man.	Το όνειρο ενός νεαρού άνδρα.
However, they are not the first to make fun of me.	Ωστόσο, αυτοί δεν είναι οι πρώτοι που με κοροϊδεύουν.
Use an ingredient that always produces a delicious cake.	Χρησιμοποιήστε ένα συστατικό που παράγει πάντα ένα νόστιμο κέικ.
The hunters looked for the carcass.	Οι κυνηγοί αναζήτησαν το κουφάρι.
Water vapor condenses and freezes to form clouds.	Οι υδρατμοί συμπυκνώνονται και παγώνουν σχηματίζοντας σύννεφα.
When the fire subsides, we can rest.	Όταν η φωτιά καταλαγιάσει, μπορούμε να ξεκουραστούμε.
The novel quickly became a bestseller.	Το μυθιστόρημα έγινε γρήγορα μπεστ σέλερ.
The train company was fined heavily.	Στην εταιρεία τρένων επιβλήθηκε βαρύ πρόστιμο.
The circus was set up next to our tent.	Το τσίρκο είχε στηθεί δίπλα στη σκηνή μας.
She was addicted to smoking.	Ήταν εθισμένη στο κάπνισμα.
The evidence for offenses is overwhelming.	Τα στοιχεία για αδικήματα είναι συντριπτικά.
They started selling the film.	Άρχισαν να πουλάνε την ταινία.
School started again after the break.	Το σχολείο άρχισε ξανά μετά το διάλειμμα.
The manager gave her a package.	Ο διευθυντής της έδωσε ένα πακέτο.
Jupiter is a gas giant.	Ο Δίας είναι ένας γίγαντας αερίων.
He gently knocked on the door.	Χτύπησε απαλά την πόρτα.
Cigarette smoke has a negative effect on the heart.	Ο καπνός του τσιγάρου έχει αρνητικές επιπτώσεις στην καρδιά.
The computer created this interesting result.	Ο υπολογιστής δημιούργησε αυτό το ενδιαφέρον αποτέλεσμα.
The boy's toy car lost its grip on the dirt road.	Το αυτοκίνητο-παιχνίδι του αγοριού έχασε την πρόσφυσή του στον χωματόδρομο.
Collect her personal belongings.	Μάζεψε τα προσωπικά της αντικείμενα.
The prime minister is the sole candidate of the ruling party.	Ο πρωθυπουργός είναι ο μοναδικός υποψήφιος του κυβερνώντος κόμματος.
Some jurisdictions prohibit the use of a compressed air pistol.	Ορισμένες δικαιοδοσίες απαγορεύουν τη χρήση πιστολιού πεπιεσμένου αέρα.
These early works laid the foundations for modern jazz.	Αυτά τα πρώιμα έργα έθεσαν τα θεμέλια για τη σύγχρονη τζαζ.
The talk went on for an hour.	Η ομιλία συνεχίστηκε για μία ώρα.
Fill the cocktail shaker with ice cubes.	Γεμίστε το σέικερ για κοκτέιλ με παγάκια.
They used chemical fertilizers to grow their crops.	Χρησιμοποιούσαν χημικά λιπάσματα για να καλλιεργήσουν τις καλλιέργειές τους.
A notorious womanizer, very insulted by women.	Ένας διαβόητος γυναικωνίτης, πολύ υβρισμένος από τις γυναίκες.
The cathedral was bombed by an enemy squadron.	Ο καθεδρικός ναός βομβαρδίστηκε από εχθρική μοίρα.
Take the loaf of bread from the cupboard.	Πάρτε το καρβέλι ψωμί από το ντουλάπι.
The dream he shared with her was a nightmare.	Το όνειρο που μοιράστηκε μαζί της ήταν ένας εφιάλτης.
The priest blessed her silently.	Ο ιερέας την ευλόγησε σιωπηλά.
This ancient tradition is still alive today.	Αυτή η αρχαία παράδοση είναι ζωντανή ακόμα και σήμερα.
He refused to support the bill.	Αρνήθηκε να υποστηρίξει το νομοσχέδιο.
He had a deep, melodic voice.	Είχε μια βαθιά, μελωδική φωνή.
Fish is a very effective and cheap source of protein.	Το ψάρι είναι μια πολύ αποτελεσματική και φθηνή πηγή πρωτεΐνης.
We carefully approached the hut.	Πλησιάσαμε προσεκτικά την καλύβα.
The test results showed that he was in excellent shape.	Τα αποτελέσματα των τεστ έδειξαν ότι ήταν σε εξαιρετική φόρμα.
Everyone was motivated to help the president.	Όλοι είχαν κίνητρο να βοηθήσουν τον πρόεδρο.
After a basic diagnosis, her doctor advised her to rest.	Μετά από μια βασική διάγνωση, ο γιατρός της συμβούλεψε να ξεκουραστεί.
We followed them and saw them heading in that direction.	Τους ακολουθήσαμε και τους είδαμε να κατευθύνονται προς αυτήν την κατεύθυνση.
They get worse that way.	Επιδεινώνονται με τέτοιο τρόπο.
It is widely believed that humans are descended from apes	Πιστεύεται ευρέως ότι οι άνθρωποι κατάγονται από τους πιθήκους
Maybe the author was humorously referring to the story.	Ίσως ο συγγραφέας να αναφερόταν χιουμοριστικά στην ιστορία.
The creek is dirty.	Ο κολπίσκος είναι βρώμικος.
Something to look for	Κάτι που πρέπει να ψάξεις
Take a few days off.	Κάντε ολιγοήμερες διακοπές.
Those who violate traffic laws will be punished.	Όσοι παραβιάζουν τους νόμους οδικής κυκλοφορίας θα τιμωρούνται.
The criminal was finally arrested.	Ο κακοποιός τελικά συνελήφθη.
The lawyer applied for an inventor certificate.	Ο δικηγόρος έκανε αίτηση για πιστοποιητικό εφευρέτη.
The media does not publish much news.	Τα μέσα ενημέρωσης δεν βγάζουν πολλά νέα.
Some contracts are valuable.	Ορισμένα συμβόλαια είναι πολύτιμα.
Using our technology, they produced fuel-efficient cars.	Χρησιμοποιώντας την τεχνολογία μας, παρήγαγαν αυτοκίνητα με οικονομία καυσίμου.
The oldest inhabitant of the zoo is an elephant.	Ο γηραιότερος κάτοικος του ζωολογικού κήπου είναι ένας ελέφαντας.
The researchers were able to develop crystals of gold and platinum.	Οι ερευνητές κατάφεραν να αναπτύξουν κρυστάλλους από χρυσό και πλατίνα.
This recipe has thirteen ingredients.	Αυτή η συνταγή έχει δεκατρία υλικά.
The restaurant serves escargot in garlic butter sauce.	Το εστιατόριο σερβίρει escargot σε σάλτσα βουτύρου σκόρδου.
He caught the snake and threw it into the fire.	Έπιασε το φίδι και το πέταξε στη φωτιά.
The visitors looked in awe at the vast metropolis.	Οι επισκέπτες κοίταξαν με δέος την αχανή μητρόπολη.
Use hinged flanges, he added.	Χρησιμοποιήστε φλάντζες αρθρώσεις, πρόσθεσε.
Parental attention is my greatest reward.	Η προσοχή του γονιού είναι η μεγαλύτερη ανταμοιβή μου.
The presenters explained the uses of honey.	Οι παρουσιαστές εξήγησαν τις χρήσεις του μελιού.
Her heart ached for her daughter.	Πονούσε η καρδιά της για την κόρη της.
The external environment shapes social rules.	Το εξωτερικό περιβάλλον διαμορφώνει κοινωνικούς κανόνες.
Words are the main medium through which we communicate.	Οι λέξεις είναι το κύριο μέσο με το οποίο επικοινωνούμε.
Small tree branches leaning in the breeze,	Μικρά κλαδιά δέντρων που γέρνουν στο αεράκι,
Few lawyers can afford their own offices.	Λίγοι δικηγόροι μπορούν να αντέξουν οικονομικά τα δικά τους γραφεία.
Complete its story.	Ολοκλήρωσε την ιστορία της.
Make the most of our creative talents.	Αναπτύξτε στο έπακρο τα δημιουργικά μας ταλέντα.
The captain shouted at the passengers not to panic.	Ο καπετάνιος φώναξε στους επιβάτες να μην πανικοβάλλονται.
She was not very happy that she arrived late.	Δεν ήταν πολύ χαρούμενη που έφτασε αργά.
The muezzin announced the call for prayer.	Ο μουεζίνης ανακοίνωσε το κάλεσμα για προσευχή.
Her hair was blown in the air.	Τα μαλλιά της φουσκώθηκαν στον αέρα.
A park was designed in the square.	Στην πλατεία σχεδιάστηκε πάρκο.
The waiter brought a few cups of water.	Ο σερβιτόρος έφερε μερικά φλιτζάνια νερό.
This square is famous as a place of many gatherings.	Αυτή η πλατεία είναι διάσημη ως τόπος πολλών συγκεντρώσεων.
Apples, oranges, lemons and limes grow here.	Εδώ φυτρώνουν μήλα, πορτοκάλια, λεμόνια και λάιμ.
The judges asked the defendant a series of questions.	Οι δικαστές έθεσαν στον κατηγορούμενο μια σειρά από ερωτήσεις.
The cause of the explosion is unknown.	Η αιτία της έκρηξης είναι άγνωστη.
Some diseases are more common in winter.	Ορισμένες ασθένειες είναι πιο συχνές το χειμώνα.
It was very hot in the sun.	Είχε ζεσταθεί πολύ στον ήλιο.
He had a conversation with his neighbor.	Έκανε μια συζήτηση με τον γείτονά του.
The ticket agent tells you how much you paid.	Ο πράκτορας εισιτηρίων σας λέει πόσα έχετε πληρώσει.
This is extremely frustrating.	Αυτό είναι άκρως απογοητευτικό.
It's your foot that hurts.	Είναι το πόδι σου που πονάει.
A stream of pure spring water is constantly gushing.	Ένα ρεύμα καθαρού νερού πηγής αναβλύζει συνεχώς.
The star has just lost consciousness.	Το αστέρι μόλις έχασε τις αισθήσεις του.
The young man climbed the tree.	Ο νεαρός ανέβηκε στο δέντρο.
So, for the slightest harm, it could be argued.	Έτσι, για μικρό κακό, θα μπορούσε να υποστηριχθεί.
The water was boiling, pouring aside.	Το νερό έβραζε, χυνόταν στην άκρη.
Include apples in the diet.	Συμπεριλάβετε τα μήλα στη διατροφή.
Sunlight passed through the tall window.	Το φως του ήλιου περνούσε από το ψηλό παράθυρο.
Go find it raw!	Φύγε βρε ωμά!
Strawberries are used for baking.	Οι φράουλες χρησιμοποιούνται για ψήσιμο.
The manager is very strict.	Ο διευθυντής είναι πολύ αυστηρός.
Not all bacteria can be removed.	Δεν είναι δυνατό να αφαιρεθούν όλα τα βακτήρια.
To reduce pollution, industry must use more advanced technology.	Για τη μείωση της ρύπανσης, η βιομηχανία πρέπει να χρησιμοποιήσει πιο εξελιγμένη τεχνολογία.
The tree sends its roots deep underground.	Το δέντρο στέλνει τις ρίζες του βαθιά κάτω από τη γη.
Some people think that eating insects is healthy.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι η κατανάλωση εντόμων είναι υγιεινή.
He approached her slowly.	Την πλησίασε αργά.
The theater is located near the hotel.	Το θέατρο βρίσκεται κοντά στο ξενοδοχείο.
Although water is essential, it is rare in arid countries.	Αν και το νερό είναι απαραίτητο, είναι σπάνιο στις άνυδρες χώρες.
Returning home is nothing but nostalgia.	Η επιστροφή στο σπίτι δεν είναι τίποτα άλλο από νοσταλγία.
A neighbor's cat scratched our car.	Μια γάτα του γείτονα έξυσε το αυτοκίνητό μας.
Coal burning produces some of the worst emissions in the world.	Η καύση άνθρακα παράγει μερικές από τις χειρότερες εκπομπές στον κόσμο.
It is widely believed that cats prefer fish meat.	Πιστεύεται ευρέως ότι οι γάτες προτιμούν το κρέας ψαριού.
Beneath the ancient city walls, the ruins are still visible.	Κάτω από τα αρχαία τείχη της πόλης, τα ερείπια είναι ακόμα ορατά.
The feathers were the only thing we could collect.	Τα φτερά ήταν το μόνο που μπορούσαμε να μαζέψουμε.
The mud settled to the bottom after a few hours.	Η λάσπη κατακάθισε στον πάτο μετά από λίγες ώρες.
Railways regularly carry supplies by waterways.	Οι σιδηροδρομικές γραμμές μεταφέρουν τακτικά προμήθειες μέσω πλωτών οδών.
He is arrested by the police.	Τον συλλαμβάνει η αστυνομία.
Her husband's attacks drive her crazy.	Οι ατάκες του συζύγου της την τρελαίνουν.
There was a sudden explosion.	Έγινε μια ξαφνική έκρηξη.
The young people dived into the water.	Οι νεαροί βούτηξαν στο νερό.
Nobody likes to be bothered.	Σε κανέναν δεν αρέσει να τον ενοχλούν.
The slaves were freed.	Οι σκλάβοι ελευθερώθηκαν.
This was our family home.	Αυτό ήταν το σπίτι της οικογένειάς μας.
All sides of the dispute were represented at the meeting.	Στη συνάντηση εκπροσωπήθηκαν όλες οι πλευρές της διαφοράς.
Take your statement, please.	Πάρτε τη δήλωσή σας, παρακαλώ.
The crew sailed all night.	Το πλήρωμα έπλευσε όλη τη νύχτα.
The machine was big, with wheels.	Το μηχάνημα ήταν μεγάλο, με ρόδες.
A perimeter fence surrounds the zoo.	Ένας περιμετρικός φράκτης περιβάλλει τον ζωολογικό κήπο.
The team was underperforming.	Η ομάδα υπολειτουργούσε.
They moved slowly along the beach.	Κινήθηκαν αργά κατά μήκος της παραλίας.
Exercise every morning to maintain her health.	Ασκείται κάθε πρωί για να διατηρήσει την υγεία της.
Strong winds strip the leaves from the trees.	Οι δυνατοί άνεμοι ξεγυμνώνουν τα φύλλα από τα δέντρα.
Dust began to form on the surface of the papers.	Στην επιφάνεια των χαρτιών άρχισε να σχηματίζεται σκόνη.
The customs office is located in the north.	Το τελωνείο βρίσκεται στα βόρεια.
Eggplant has many similarities with the tomato.	Η μελιτζάνα έχει πολλές ομοιότητες με την ντομάτα.
Conservation charities urge people to help.	Οι φιλανθρωπικές οργανώσεις για τη διατήρηση προτρέπουν τους ανθρώπους να βοηθήσουν.
The muse inspired the poet.	Η μούσα ενέπνευσε τον ποιητή.
This package gives the impression of luxury.	Αυτή η συσκευασία δίνει την εντύπωση πολυτέλειας.
An island is a piece of land surrounded by water.	Ένα νησί είναι ένα κομμάτι γης που περιβάλλεται από νερό.
Only with generosity can we succeed.	Μόνο με γενναιοδωρία μπορούμε να πετύχουμε.
The trees are heavy with fruit.	Τα δέντρα είναι βαριά με καρπούς.
The inhabitants of the city keep up with such decisions.	Οι κάτοικοι της πόλης συμβαδίζουν με τέτοιες αποφάσεις.
The prince may change, but the king may not.	Ο πρίγκιπας μπορεί να αλλάξει, αλλά ο βασιλιάς όχι.
It is cheaper to buy your own camera.	Είναι φθηνότερο να αγοράσετε τη δική σας κάμερα.
He stopped trying to see through the thick smog.	Σταμάτησε να προσπαθεί να δει μέσα από την πυκνή αιθαλομίχλη.
It takes time to do the homework.	Για να γίνει η εργασία για το σπίτι χρειάζεται χρόνος.
The eclipse lasted only two minutes.	Η έκλειψη κράτησε μόνο δύο λεπτά.
The countries of this region are different.	Οι χώρες αυτής της περιοχής είναι διαφορετικές.
These recent elections have been marred by widespread corruption.	Αυτές οι πρόσφατες εκλογές στιγματίστηκαν από εκτεταμένη διαφθορά.
The harvest was poor last year.	Η συγκομιδή ήταν φτωχή πέρυσι.
After casting for many hours, the fish was still captive.	Μετά από χύτευση για πολλές ώρες, το ψάρι ήταν ακόμα αιχμάλωτο.
A sneeze is all it takes to cool down.	Ένα φτάρνισμα είναι το μόνο που χρειάζεται για να κρυώσεις.
This charge covers the use of all amenities at the resort.	Αυτή η χρέωση καλύπτει τη χρήση όλων των ανέσεων στο θέρετρο.
The tiger jumped from the tree.	Η τίγρη πήδηξε από το δέντρο.
Jake will deal with her tomorrow.	Ο Τζέικ θα ασχοληθεί μαζί της αύριο.
The soldiers stole some jewelry.	Οι στρατιώτες έκλεψαν μερικά κοσμήματα.
This song was on our band's first album.	Αυτό το τραγούδι ήταν στο πρώτο άλμπουμ του γκρουπ μας.
The trucks will start at nine.	Στις εννιά θα ξεκινήσουν τα φορτηγά.
A modern city with a growing economy and cultural diversity.	Μια σύγχρονη πόλη με αναπτυσσόμενη οικονομία και πολιτιστική πολυμορφία.
The bones were buried in a simple grave with no marks.	Τα οστά ήταν ενταφιασμένα σε έναν απλό, χωρίς σημάδια τάφο.
The bear broke a branch.	Η αρκούδα έσπασε ένα κλαδί.
There is widespread support in the international community.	Υπάρχει ευρεία υποστήριξη στη διεθνή κοινότητα.
Some advocates of workers' rights opposed the law.	Ορισμένοι υπερασπιστές των δικαιωμάτων των εργαζομένων αντιτάχθηκαν στη νομοθεσία.
The birds and small animals agreed.	Τα πουλιά και τα μικρά ζώα συμφώνησαν.
Such behavior is not tolerated.	Τέτοια συμπεριφορά δεν είναι ανεκτή.
This patient is really sick.	Αυτός ο ασθενής είναι πραγματικά άρρωστος.
Ink stains are difficult to displace.	Οι λεκέδες μελανιού είναι δύσκολο να μετατοπιστούν.
How to be a fly	Πώς να είσαι μύγα
I do not know when to leave the airport.	Δεν ξέρω πότε να αναχωρήσω από το αεροδρόμιο.
Evidence shows that sea ice is thinning.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι ο θαλάσσιος πάγος λεπταίνει.
To become rich meant to become strong.	Το να γίνεσαι πλούσιος σήμαινε να γίνεσαι ισχυρός.
He learned to read using alphabets.	Έμαθε να διαβάζει χρησιμοποιώντας αλφάβητα.
A prominent rapper lost his life.	Ένας επιφανής ράπερ έχασε τη ζωή του.
He raised his hand as if to ask a question.	Σήκωσε το χέρι του σαν να ήθελε να κάνει μια ερώτηση.
The company announced an announcement.	Η εταιρεία ανακοίνωσε ανακοίνωση.
A hermit once lived in this cave.	Σε αυτή τη σπηλιά ζούσε κάποτε ένας ερημίτης.
Another man, a little older, sat down next to her.	Ένας άλλος άντρας, λίγο μεγαλύτερος, κάθισε δίπλα της.
Humans are the only animal that laughs.	Οι άνθρωποι είναι το μόνο ζώο που γελάει.
The earth will glow bright red tonight.	Η γη θα ανάψει έντονο κόκκινο απόψε.
The monkey landed with a snort.	Η μαϊμού προσγειώθηκε με ένα γδούπο.
They receive a low interest rate.	Εισπράττουν χαμηλό επιτόκιο.
He liked to walk along the stream.	Του άρεσε να περπατά κατά μήκος του ρυακιού.
When the river flooded, we lost everything.	Όταν πλημμύρισε το ποτάμι, χάσαμε τα πάντα.
Find attached a check for five pounds.	Βρείτε επισυνάπτεται μια επιταγή για πέντε λίρες.
Both the child and the boy worked together.	Και το παιδί και το αγόρι συνεργάστηκαν.
His voice was low and steady.	Η φωνή του ήταν χαμηλή και σταθερή.
The director insisted that his film be shown without cuts.	Ο σκηνοθέτης επέμενε να προβληθεί η ταινία του χωρίς περικοπές.
Initial qualifications are a prerequisite for the job.	Τα αρχικά προσόντα είναι βασική προϋπόθεση για τη δουλειά.
A book was placed in each sack.	Σε κάθε τσουβάλι τοποθετήθηκε ένα βιβλίο.
Engineers could design a deck on his chair.	Οι μηχανικοί μπορούσαν να σχεδιάσουν μια γέφυρα στην καρέκλα του.
He moved on, hoping they would leave.	Προχώρησε, ελπίζοντας να φύγουν.
Justice is an elusive prize.	Η δικαιοσύνη είναι ένα άπιαστο έπαθλο.
Birds perch on the trees.	Πουλιά κουρνιάζουν στα δέντρα.
The mountain has beautiful greenery, water and waterfalls.	Το βουνό έχει όμορφο πράσινο, νερό και καταρράκτες.
The noise lasted almost an hour.	Ο θόρυβος κράτησε σχεδόν μια ώρα.
Once the box is opened, it cannot be closed.	Μόλις ανοίξει το κουτί, δεν μπορεί να κλείσει.
The employee was upset that he had to work overtime.	Ο εργαζόμενος δυσανασχετούσε που αναγκάστηκε να κάνει υπερωρίες.
Alcohol is obtained by the fermentation of granules.	Το αλκοόλ λαμβάνεται από τη ζύμωση των κόκκων.
The cause of the crash has not been determined.	Η αιτία της συντριβής δεν έχει εξακριβωθεί.
The locker rooms were small and dirty.	Τα αποδυτήρια ήταν μικρό και βρώμικο.
We must watch it carefully.	Πρέπει να την παρακολουθούμε προσεκτικά.
These drugs can seriously damage the heart.	Αυτά τα φάρμακα μπορούν να βλάψουν σοβαρά την καρδιά.
The steps are clearly stated here.	Τα βήματα έχουν δηλωθεί ξεκάθαρα εδώ.
He was silent, his expression unreadable.	Ήταν σιωπηλός, η έκφρασή του αδιάβαστη.
The government is financing the development of renewable energy sources.	Η κυβέρνηση χρηματοδοτεί την ανάπτυξη των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας.
This will not make a difference in the big plan.	Αυτό δεν θα κάνει τη διαφορά στο μεγάλο σχέδιο.
First, you need to understand how the process works.	Πρώτα, πρέπει να καταλάβετε πώς λειτουργεί η διαδικασία.
I do not include text from unverified sources.	Δεν συμπεριλαμβάνω κείμενο από μη επαληθευμένες πηγές.
Neighboring governments have accused them of corruption.	Οι γειτονικές κυβερνήσεις τους κατηγόρησαν για διαφθορά.
Great writers come out for such a small country.	Για μια τόσο μικρή χώρα βγάζουν σπουδαίους συγγραφείς.
A court spokesman said the laws had been violated.	Ένας εκπρόσωπος του δικαστηρίου είπε ότι οι νόμοι παραβιάστηκαν.
The natural environment is in danger.	Το φυσικό περιβάλλον κινδυνεύει.
Hundreds of thousands of young adults have left the country.	Εκατοντάδες χιλιάδες νέοι ενήλικες έχουν εγκαταλείψει τη χώρα.
The prisoner was sentenced to life imprisonment.	Ο κρατούμενος καταδικάστηκε σε ισόβια κάθειρξη.
The machines started working normally.	Τα μηχανήματα άρχισαν να λειτουργούν κανονικά.
Evaluate the importance of any external relationship.	Αξιολογήστε τη σημασία οποιασδήποτε εξωτερικής σχέσης.
The soldiers hit the band.	Οι στρατιώτες χτύπησαν το συγκρότημα.
In order to "get along", people have to make compromises.	Για να «συνεννοηθούν», οι άνθρωποι πρέπει να κάνουν συμβιβασμούς.
These structures are for storing fluids.	Αυτές οι δομές είναι για την αποθήκευση υγρών.
So, they demolished the palace stone-by-stone.	Έτσι, γκρέμισαν το παλάτι πέτρα-πέτρα.
One of the detectives politely offered to accompany me home.	Ένας από τους ντετέκτιβ προσφέρθηκε ευγενικά να με συνοδεύσει στο σπίτι.
The study looked at the effect of chocolate on rats.	Η μελέτη εξέτασε την επίδραση της σοκολάτας στους αρουραίους.
Three children were killed.	Τρία παιδιά σκοτώθηκαν.
The ascent lasted many hours.	Η ανάβαση κράτησε πολλές ώρες.
Some animals can recognize human faces.	Μερικά ζώα μπορούν να αναγνωρίσουν ανθρώπινα πρόσωπα.
Birds can not withstand low temperatures.	Τα πουλιά δεν μπορούν να αντέξουν τις χαμηλές θερμοκρασίες.
The weather was beautiful today.	Ο καιρός ήταν όμορφος σήμερα.
Modern weapons are expected to be used.	Αναμένεται να χρησιμοποιηθούν σύγχρονα όπλα.
Better to live than to dream.	Καλύτερα να ζεις παρά να ονειρεύεσαι.
The walls were covered with bright green.	Οι τοίχοι ήταν καλυμμένοι με έντονο πράσινο χρώμα.
The trees are beautiful.	Τα δέντρα είναι υπέροχα.
So he took the ball to the store for repair.	Πήρε λοιπόν την μπάλα στο μαγαζί για επισκευή.
The output produced in this way is analyzed.	Η έξοδος που παράγεται με αυτόν τον τρόπο αναλύεται.
The baby was crying.	Το μωρό έκλαιγε.
The numbers were staggering.	Τα νούμερα ήταν συγκλονιστικά.
A serious accident caused a huge disruption to travel.	Ένα σοβαρό ατύχημα προκάλεσε τεράστια αναστάτωση στις μετακινήσεις.
The interview was arranged in a short time.	Η συνέντευξη κανονίστηκε σε σύντομο χρονικό διάστημα.
Some countries are richer than others.	Ορισμένες χώρες είναι πιο πλούσιες από άλλες.
I almost drowned.	Κόντεψα να πνιγώ.
He reached out his hand, palm down.	Άπλωσε το χέρι του, με την παλάμη προς τα κάτω.
This country is blessed with an abundance of natural resources.	Αυτή η χώρα είναι ευλογημένη με πληθώρα φυσικών πόρων.
Greece has a strong military presence.	Η Ελλάδα έχει ισχυρή στρατιωτική παρουσία.
This is an independent state.	Αυτό είναι ένα ανεξάρτητο κράτος.
It was a long walk to the beach.	Ήταν μια μεγάλη βόλτα στην παραλία.
The prince and his wife eventually divorced.	Ο πρίγκιπας και η γυναίκα του τελικά χώρισαν.
Security standards in this country have long been inadequate.	Τα πρότυπα ασφαλείας σε αυτή τη χώρα είναι από καιρό ανεπαρκή.
This report is a terrible waste of money.	Αυτή η έκθεση είναι τρομερή σπατάλη χρημάτων.
The weak student was bullied by his arrogant classmates.	Ο αδύναμος μαθητής δέχθηκε bullying από τους αλαζονικούς συμμαθητές.
The villagers do not speak any common language.	Οι χωρικοί δεν μιλούν καμία κοινή γλώσσα.
The guards did not make any effort to stop the protesters.	Οι φρουροί δεν είχαν κάνει καμία προσπάθεια να σταματήσουν τους διαδηλωτές.
Observe carefully and tell us your impressions.	Παρατηρήστε με προσοχή και πείτε μας τις εντυπώσεις σας.
The government imposed new taxes on cigarettes.	Η κυβέρνηση επέβαλε νέους φόρους στα τσιγάρα.
Marks the end of the line.	Σηματοδοτεί το τέλος της γραμμής.
Many people are worried that pollution is destroying the planet's environment.	Πολλοί άνθρωποι ανησυχούν ότι η ρύπανση καταστρέφει το περιβάλλον του πλανήτη.
He was lying drunk on the ground.	Ήταν ξαπλωμένος μεθυσμένος στο έδαφος.
The building was a square, rather unrestricted brick case.	Το κτίριο ήταν μια τετράγωνη, μάλλον απεριόριστη υπόθεση από τούβλα.
The water is pumped from deep mines.	Το νερό αντλείται από βαθιά ορυχεία.
The coating was smooth, but the contents were sharp.	Η επίστρωση ήταν λεία, αλλά το περιεχόμενο ήταν αιχμηρό.
The software is called by the program.	Τα λογισμικά καλούνται από το πρόγραμμα.
He smelled the flowers left in the lavender.	Μύρισε τα λουλούδια, που έμειναν στη λεβάντα.
The hot air pushed him forward.	Ο ζεστός αέρας τον έσπρωξε μπροστά.
He must please.	Πρέπει να παρακαλέσει.
He closed the door in his face.	Έκλεισε την πόρτα στο πρόσωπό του.
Drunk driving is a major problem.	Η οδήγηση υπό την επήρεια μέθης είναι ένα σημαντικό πρόβλημα.
She lives alone in a country house.	Ζει μόνη της σε εξοχικό.
These trees are probably fifty years old.	Αυτά τα δέντρα είναι πιθανότατα πενήντα ετών.
The family doctor refused to operate until he was instructed.	Ο οικογενειακός γιατρός αρνήθηκε να χειρουργήσει μέχρι να του δοθεί οδηγίες.
His immunity definitely depended on her.	Η ασυλία του εξαρτιόταν σίγουρα από αυτήν.
The crisis of the nation was unusual.	Η κρίση του έθνους ήταν ασυνήθιστη.
To demonstrate his point of view, he made a cutting move.	Για να καταδείξει την άποψή του, έκανε μια κίνηση κοπής.
They finished last in the race.	Τερμάτισαν τελευταίοι στον αγώνα.
This bright light was burning in my mind.	Αυτό το λαμπρό φως έκαιγε στο μυαλό μου.
It hurt for weeks after.	Πονούσε για εβδομάδες μετά.
The armies were facing a huge rock.	Οι στρατοί αντιμετώπιζαν έναν τεράστιο βράχο.
Do not trust his word.	Μην εμπιστεύεστε τον λόγο του.
Look for a shady spot.	Ψάξτε για ένα σκιερό σημείο.
A morning mist rolled down the fields.	Μια πρωινή ομίχλη κύλησε στα χωράφια.
They opened the window to get some fresh air.	Άνοιξαν το παράθυρο για να αντλήσουν νέο αέρα.
He later became a philanthropist.	Αργότερα έγινε φιλάνθρωπος.
Many more questions remained unanswered.	Πολλά ακόμη ερωτήματα έμειναν αναπάντητα.
The study measured the success of the competition.	Η μελέτη μέτρησε την επιτυχία στον ανταγωνισμό.
A dirty film on the surface of the object.	Μια βρώμικη μεμβράνη στην επιφάνεια του αντικειμένου.
Corpses could be found everywhere.	Τα πτώματα μπορούσαν να βρεθούν παντού.
This road is famous for its incredible traffic jams.	Αυτός ο δρόμος φημίζεται για την απίστευτη κυκλοφοριακή συμφόρηση.
Consider an example of simple grammar.	Ας εξετάσουμε ένα παράδειγμα απλής γραμματικής.
Sunspots continue to grow.	Οι ηλιακές κηλίδες συνεχίζουν να αυξάνονται.
Water becomes ice when the temperature drops below zero.	Το νερό γίνεται πάγος όταν η θερμοκρασία πέσει κάτω από το μηδέν.
The rally took place in the city center.	Η συγκέντρωση πραγματοποιήθηκε στο κέντρο της πόλης.
The man had a despair on his face.	Ο άντρας είχε μια απελπισία στο πρόσωπό του.
The genie fulfilled her three wishes.	Το τζίνι εκπλήρωσε τις τρεις ευχές της.
They thought they were in danger.	Νόμιζαν ότι κινδύνευαν.
This line will be discontinued shortly.	Αυτή η γραμμή θα διακοπεί σύντομα.
Most forests remain untouched.	Τα περισσότερα δάση παραμένουν ανέγγιχτα.
The problem is particularly acute in rural areas.	Το πρόβλημα είναι ιδιαίτερα έντονο στις αγροτικές περιοχές.
When the time came, the old lady left the house.	Όταν άνοιξε ο καιρός, η ηλικιωμένη κυρία έφυγε από το σπίτι.
The mountain emerged as an island.	Το βουνό προέκυψε ως νησί.
Rivers flow through the earth.	Τα ποτάμια διαρρέουν τη γη.
To love means to long for union with another being.	Το να αγαπάς σημαίνει να λαχταράς την ένωση με ένα άλλο ον.
He gained a wide reputation for his rhetorical skills.	Απέκτησε ευρεία φήμη για τις ρητορικές του ικανότητες.
Iraq was a woman.	Το Ιράκ ήταν γυναίκα.
About three hundred protesters surrounded the building.	Περίπου τριακόσιοι διαδηλωτές περικύκλωσαν το κτίριο.
He rang the bell three times.	Χτύπησε το κουδούνι τρεις φορές.
The electoral charter will have to be redesigned to correct this imbalance.	Ο εκλογικός χάρτης θα πρέπει να ξανασχεδιαστεί για να διορθωθεί αυτή η ανισορροπία.
What do you expect me to write;	Τι περιμένεις να γράψω;
She sent a poem to an ideal man.	Έστειλε ένα ποίημα σε έναν ιδανικό άντρα.
On earth we must live among humans.	Στη γη πρέπει να ζούμε ανάμεσα στους ανθρώπους.
The baby needs attention.	Το μωρό χρειάζεται προσοχή.
The generals have continued to disagree to this day.	Οι στρατηγοί συνέχισαν να διαφωνούν μέχρι σήμερα.
He felt himself upset.	Ένιωσε τον εαυτό του να ανατρέπεται.
The yellower of yellows is best for dyeing fabrics.	Το πιο κίτρινο από τα κίτρινα είναι το καλύτερο για τη βαφή υφασμάτων.
How long did he live in the capital?	Πόσο καιρό ζούσε στην πρωτεύουσα;
There are no public squares.	Δεν υπάρχουν δημόσιες πλατείες.
The effects on the local economy were severe.	Οι επιπτώσεις στην τοπική οικονομία ήταν σοβαρές.
The whole family participated in the local dance competition.	Όλη η οικογένεια συμμετείχε στον τοπικό διαγωνισμό χορού.
The space station orbited above the head.	Ο διαστημικός σταθμός περιφέρθηκε πάνω από το κεφάλι.
He lost his senses.	Έχασε τις αισθήσεις του.
The store had a shop window from which he could look.	Το κατάστημα είχε μια βιτρίνα από την οποία μπορούσε να κοιτάξει.
Now she is left alone.	Τώρα μένει μόνη της.
The sea shook gently in the wind.	Η θάλασσα κουνιόταν απαλά στον άνεμο.
Jasmine tea is delicious.	Το τσάι από γιασεμί είναι νόστιμο.
A teacher's responsibilities can be very demanding.	Οι ευθύνες ενός δασκάλου μπορεί να είναι πολύ απαιτητικές.
A cup is half full.	Ένα φλιτζάνι είναι μισογεμάτο.
We will increase our intake next year.	Θα αυξήσουμε την πρόσληψή μας τον επόμενο χρόνο.
He jumped like a flea, as if trying to escape.	Πήδηξε σαν ψύλλος, σαν να προσπαθούσε να ξεφύγει.
Cattle are attracted to this mineral in dirt.	Τα βοοειδή έλκονται από αυτό το ορυκτό στη βρωμιά.
This city is known for its beautiful churches.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τις όμορφες εκκλησίες της.
The bread can be baked in a clay oven.	Το ψωμί μπορεί να ψηθεί σε πήλινο φούρνο.
Schools closed due to icy weather.	Τα σχολεία έκλεισαν λόγω του παγωμένου καιρού.
The man answered in a serious tone.	Ο άντρας απάντησε με σοβαρό τόνο.
The mob calmed down with money.	Ο όχλος κατευνάστηκε με χρήματα.
Everyone was ordered to evacuate the city.	Σε όλους δόθηκε εντολή να εκκενώσουν την πόλη.
The plan is approved.	Το σχέδιο εγκρίνεται.
The waiter was unreservedly polite.	Ο σερβιτόρος ήταν ανεπιφύλακτα ευγενικός.
His efforts were rewarded.	Οι κόποι του ανταμείφθηκαν.
His name will not be mentioned here.	Το όνομά του δεν θα ειπωθεί εδώ.
The plane took off with a loud bang.	Το αεροπλάνο απογειώθηκε με ένα δυνατό κρότο.
She realized that no one was listening to her.	Κατάλαβε ότι κανείς δεν την άκουγε.
The film premiered in prime time.	Η ταινία προβλήθηκε στην prime time.
He went down the stairs limping heavily.	Κατέβηκε τις σκάλες κουτσαίνοντας βαριά.
I could not make the dog stop barking.	Δεν μπορούσα να κάνω τον σκύλο να σταματήσει να γαβγίζει.
He spoke quietly but steadily.	Μίλησε ήσυχα αλλά σταθερά.
All the ladies stood around and drank tea.	Όλες οι κυρίες στέκονταν γύρω και έπιναν τσάι.
After much searching, he found it!	Μετά από πολύ ψάξιμο, το βρήκε!
Suddenly, they ran out of gas.	Ξαφνικά, τους τελείωσε η βενζίνη.
Disobedience was severely punished.	Η ανυπακοή τιμωρήθηκε αυστηρά.
The river is low due to drought.	Ο ποταμός είναι χαμηλός λόγω της ξηρασίας.
Sewage treatment is common in many countries.	Η επεξεργασία των λυμάτων είναι κοινή σε πολλές χώρες.
A piece of grass appears at the entrance.	Ένα κομμάτι γρασίδι εμφανίζεται στην είσοδο.
The victim's throat was cut.	Ο λαιμός του θύματος κόπηκε.
We have four bedrooms upstairs.	Έχουμε τέσσερα υπνοδωμάτια στον επάνω όροφο.
The first fire truck arrived ten minutes later.	Το πρώτο πυροσβεστικό όχημα έφτασε δέκα λεπτά αργότερα.
This form of ant has two pairs of wings.	Αυτή η μορφή μυρμηγκιών έχει δύο ζεύγη φτερών.
Our driver was driving very fast.	Ο οδηγός μας οδηγούσε πολύ γρήγορα.
They looked out to sea.	Κοίταξαν έξω στη θάλασσα.
She covered her mouth with her hand.	Κάλυψε το στόμα της με το χέρι της.
Is it a short route?	Είναι μια σύντομη διαδρομή;
The cries of the birds circled from above.	Οι κραυγές των πουλιών έκαναν κύκλους από πάνω.
Big, brown and shaggy, this dog is beautiful and friendly.	Μεγάλο, καφέ και δασύτριχο, αυτό το σκυλί είναι όμορφο και φιλικό.
It's never too late.	Ποτέ δεν είναι αργά.
Summer is coming, all the windows are closed and the shutters are drawn.	Έρχεται το καλοκαίρι, όλα τα παράθυρα είναι κλειστά και τα παντζούρια τραβηγμένα.
Locals can expect a significant harvest this year.	Οι ντόπιοι μπορούν να περιμένουν μια σημαντική σοδειά φέτος.
The cream doll was just the right size.	Η κούκλα κρέμα είχε ακριβώς το σωστό μέγεθος.
The media coverage of the study was extremely biased.	Η κάλυψη της μελέτης από τα μέσα ενημέρωσης ήταν εξαιρετικά προκατειλημμένη.
The second category is much larger than the first.	Η δεύτερη κατηγορία είναι πολύ μεγαλύτερη από την πρώτη.
The timing was impeccable.	Το timing ήταν άψογο.
The tiger stripes camouflage it in the ringed forest.	Οι ρίγες της τίγρης το καμουφλάρουν στο δαχτυλωμένο δάσος.
They asked for clean water for everyone.	Ζήτησαν καθαρό νερό για όλους.
Here, let me write you a note.	Εδώ, επιτρέψτε μου να σας γράψω ένα σημείωμα.
Read his poetry to a small audience.	Διάβασε την ποίησή του σε ένα μικρό κοινό.
The statistics were disputed.	Τα στατιστικά στοιχεία αμφισβητήθηκαν.
The women cried and cried.	Οι γυναίκες έκλαιγαν και έκλαιγαν.
The rainfall intensified.	Η βροχόπτωση πήρε ένταση.
You will be called later for a second interview.	Θα κληθείτε αργότερα για τη δεύτερη συνέντευξη.
He was a close friend of the Prime Minister.	Ήταν στενός φίλος με τον πρωθυπουργό.
Review is a lifelong process.	Η αναθεώρηση είναι μια δια βίου διαδικασία.
The demon's minions were defeated.	Τα τσιράκια του δαίμονα ηττήθηκαν.
Leopards eat both meat and plants.	Οι λεοπαρδάλεις τρώνε και κρέας και φυτά.
Let's buy other souvenirs!	Ας αγοράσουμε άλλα αναμνηστικά!
The grass is very green.	Το γρασίδι είναι πολύ πράσινο.
The room was filled with smoke.	Το δωμάτιο γέμισε καπνό.
The missing woman had brown hair.	Η αγνοούμενη είχε καστανά μαλλιά.
Insist on the plan	Επιμείνετε στο σχέδιο
Ancient drinking water fountains have been found in deserts.	Αρχαίες βρύσες πόσιμου νερού έχουν βρεθεί σε ερήμους.
The king is hated by this population.	Ο βασιλιάς μισείται από αυτόν τον πληθυσμό.
The soldier climbed the ridge.	Ο στρατιώτης ανέβηκε στην κορυφογραμμή.
You do not know what awaits you.	Δεν ξέρεις τι σε περιμένει.
This road was severely damaged by a storm last year.	Αυτός ο δρόμος υπέστη σοβαρές ζημιές από μια καταιγίδα πέρυσι.
Take for example the blue lake.	Πάρτε για παράδειγμα τη γαλάζια λίμνη.
An intangible thing cannot be seen, smelled or touched.	Ένα άυλο πράγμα δεν μπορεί να δει, να μυρίσει ή να αγγιχθεί.
The boundaries of each municipality follow the original ancient boundaries.	Τα όρια κάθε δήμου ακολουθούν τα αρχικά αρχαία όρια.
He slapped his fist on the table.	Χτύπησε τη γροθιά του στο τραπέζι.
Many children died, either from disease or malnutrition.	Πολλά παιδιά πέθαναν, είτε από ασθένειες είτε από υποσιτισμό.
This explains why the hunting population has decreased.	Αυτό εξηγεί γιατί μειώθηκε ο κυνηγετικός πληθυσμός.
A forest fire spread quickly to the nearby hills.	Μια δασική πυρκαγιά εξαπλώθηκε γρήγορα στους κοντινούς λόφους.
The supermarket takes up a huge amount of space.	Το σούπερ μάρκετ καταλαμβάνει τεράστιο χώρο.
You will go far in life.	Θα πάτε μακριά στη ζωή.
We have plenty of food in the closet.	Έχουμε άφθονο φαγητό στο ντουλάπι.
Last year's harvest was great.	Η περσινή συγκομιδή ήταν μεγάλη.
The project was a lot of fun.	Το έργο ήταν πολύ διασκεδαστικό.
I do not like music very much.	Δεν μου αρέσει πολύ η μουσική.
Choose one of the balls to play.	Επιλέξτε μία από τις μπάλες για να παίξετε.
Next time, wear a hat.	Την επόμενη φορά φορέστε καπέλο.
The domestic market dictates stock prices.	Η εγχώρια αγορά υπαγορεύει τις τιμές των μετοχών.
Characters are important in novels.	Οι χαρακτήρες είναι σημαντικοί στα μυθιστορήματα.
We need a drop of water.	Χρειαζόμαστε μια σταγόνα νερό.
He took a deep breath, getting ready to jump.	Τράβηξε την ανάσα του, ετοιμαζόταν να πηδήξει.
The gunman was arrested.	Ο ένοπλος συνελήφθη.
He learned that there were three.	Έμαθε ότι ήταν τρεις.
Glacier melting will flood the plains.	Το λιώσιμο των παγετώνων θα πλημμυρίσει τις πεδιάδες.
The royal elephant was reportedly absent.	Ο βασιλικός ελέφαντας αναφέρθηκε ότι απουσίαζε.
They were looking forward to the death of his daughter.	Ανυπομονούσαν για το θάνατο της κόρης του.
These techniques are based on rural workers.	Αυτές οι τεχνικές βασίζονται σε εργάτες της υπαίθρου.
The president refused to back down.	Ο πρόεδρος αρνήθηκε να υποχωρήσει.
The forest is wet.	Το δάσος είναι υγρό.
They soon lost control of the situation.	Σύντομα έχασαν τον έλεγχο της κατάστασης.
She grabbed her coat and got ready for the city.	Άρπαξε το παλτό της και ετοιμάστηκε για την πόλη.
Children are excited about the new playground.	Τα παιδιά ενθουσιάζονται με τη νέα παιδική χαρά.
There was disagreement about the source.	Υπήρχε διαφωνία για την πηγή.
Soldiers sometimes hide in a nearby school.	Οι στρατιώτες μερικές φορές κρύβονται σε ένα κοντινό σχολείο.
The mountain is covered with snow.	Το βουνό είναι καλυμμένο με χιόνι.
Avoid contaminated areas on sunny days.	Αποφύγετε τις μολυσμένες περιοχές τις ηλιόλουστες μέρες.
The falling apple created a huge roar.	Το μήλο που έπεφτε δημιούργησε έναν τεράστιο βρυχηθμό.
This deal, this deal, get it.	Αυτή η συμφωνία, αυτή η συμφωνία, πάρτε την.
A wooden roadblock was set up around the campsite.	Γύρω από το κάμπινγκ είχε στηθεί ένα οδοφράγμα από ξύλο.
I'm afraid he has lost it.	Φοβάμαι ότι το έχει χάσει.
Victor was running.	Ο Βίκτορ έτρεχε να πάει.
Another point, however, is that rural people have few benefits.	Ένα άλλο σημείο, ωστόσο, είναι ότι οι αγροτικοί λαοί έχουν λίγα οφέλη.
The room is full of strange objects.	Το δωμάτιο είναι γεμάτο με περίεργα αντικείμενα.
The health department examined samples.	Το τμήμα υγείας εξέτασε δείγματα.
Go right, young man!	Πήγαινε δεξιά, νεαρέ!
He threw forks and spoons wherever he went.	Έριχνε πιρούνια και κουτάλια όπου πήγαινε.
The stem rises from the ground.	Το στέλεχος ανεβαίνει από το έδαφος.
Once considered sacred, it is now the patron saint of commerce.	Κάποτε θεωρούνταν ιερό, τώρα προστάτης του εμπορίου.
Her friends always gossiped about her.	Οι φίλοι της πάντα την κουτσομύριζαν.
New laws have been introduced that make abortion illegal.	Εισήχθησαν νέοι νόμοι που καθιστούν τις αμβλώσεις παράνομες.
John ate breakfast at the hotel every morning.	Ο Γιάννης έτρωγε πρωινό στο ξενοδοχείο κάθε πρωί.
Please come to the meeting.	Παρακαλώ ελάτε στη συνάντηση.
She was told she was fine, so she tried.	Της είπαν να είναι καλή, έτσι προσπάθησε.
The swimmer won a bronze medal.	Η κολυμβήτρια κατέκτησε ένα χάλκινο μετάλλιο.
Many researchers have supported this method.	Πολλοί ερευνητές έχουν υποστηρίξει αυτή τη μέθοδο.
The moon is like a white dot.	Το φεγγάρι είναι σαν μια λευκή τελεία.
Trees and grass grow quickly.	Δέντρα και γρασίδι ξεφυτρώνουν γρήγορα.
What you see is old.	Αυτό που βλέπετε είναι παλιό.
One nanometer is equal to ten billionths of a meter.	Ένα νανόμετρο ισούται με δέκα δισεκατομμυριοστά του μέτρου.
The church is popular with tourists.	Η εκκλησία είναι δημοφιλής στους τουρίστες.
The work required a little effort.	Η δουλειά απαιτούσε λίγη προσπάθεια.
The tax will not increase.	Ο φόρος δεν θα αυξηθεί.
The hooves were worn near the ground.	Οι οπλές είχαν φθαρεί κοντά στο έδαφος.
Place a tea bag in the cup.	Τοποθετήστε ένα φακελάκι τσαγιού στο φλιτζάνι.
We must emphasize sustainable development.	Πρέπει να τονίσουμε τη βιώσιμη ανάπτυξη.
A necklace that goes down a mine tunnel.	Ένα κολιέ που κατεβαίνει μια σήραγγα ορυχείου.
He is a locally renowned surgeon.	Είναι ένας τοπικά διάσημος χειρουργός.
The workers went on strike.	Οι εργαζόμενοι έκαναν απεργία.
The cow was milked twice a day.	Η αγελάδα αρμέγονταν δύο φορές την ημέρα.
Use a whisk to mix the mixture.	Χρησιμοποιήστε ένα σύρμα για να ανακατέψετε το μείγμα.
It did not look like a soul.	Δεν φαινόταν ψυχή.
The lines were finally crossed.	Οι γραμμές τελικά ξεπεράστηκαν.
They passed him again for promotion.	Τον πέρασαν ξανά για την προαγωγή.
After our invasion of the neighboring country, the economy grew.	Μετά την εισβολή μας στη γειτονική χώρα, η οικονομία μεγάλωσε.
The style of this work is experimental.	Το ύφος αυτής της δουλειάς είναι πειραματικό.
The evil witch rides her broomstick at night.	Η κακιά μάγισσα καβαλάει το σκουπόξυλο της τη νύχτα.
He accepted the award with gratitude.	Δέχτηκε το βραβείο με ευγνωμοσύνη.
The man was scratched by a falling branch.	Ο άνδρας γρατσουνίστηκε από κλαδί που έπεφτε.
It had a heating effect on the room.	Είχε μια θερμαντική επίδραση στο δωμάτιο.
He came to my house unexpectedly.	Ήρθε στο σπίτι μου απροσδόκητα.
He was killed in the avalanche.	Σκοτώθηκε στη χιονοστιβάδα.
The fan is used to dry the wheat.	Ο ανεμιστήρας χρησιμοποιείται στην ξήρανση του σίτου.
This policy has helped reduce pollution.	Αυτή η πολιτική συνέβαλε στη μείωση της ρύπανσης.
These shoes look great on you.	Αυτά τα παπούτσια σου φαίνονται πολύ καλά.
Modern families can be difficult to organize.	Οι σύγχρονες οικογένειες μπορεί να είναι δύσκολο να οργανωθούν.
Ketchup and mustard were very popular.	Το κέτσαπ και η μουστάρδα ήταν πολύ δημοφιλή.
All foreigners are legally required to have a visa.	Όλοι οι αλλοδαποί υποχρεούνται νομικά να έχουν βίζα.
Three angels appeared before him.	Τρεις άγγελοι εμφανίστηκαν μπροστά του.
The fuses were blown.	Οι ασφάλειες ήταν καμένες.
They enter a room silently.	Μπαίνουν σε ένα δωμάτιο σιωπηλοί.
Most plants need sunlight for photosynthesis.	Τα περισσότερα φυτά χρειάζονται το ηλιακό φως για τη φωτοσύνθεση.
Water is poured from the tap.	Το νερό χύνεται από τη βρύση.
Place the dough on a floured surface	Τοποθετούμε τη ζύμη σε αλευρωμένη επιφάνεια
It is a pity that he has so little time.	Είναι κρίμα που έχει τόσο λίγο χρόνο.
The students gave their potatoes some salt.	Οι μαθητές έδωσαν στις πατάτες τους λίγο αλάτι.
The property is huge, with wavy hills covered in green.	Το ακίνητο είναι τεράστιο, με κυματιστούς λόφους καλυμμένους με πράσινο.
This is often not true.	Αυτό συχνά δεν είναι αλήθεια.
Fish is known for its variety.	Το ψάρι είναι γνωστό για την ποικιλία του.
Tell me, madam, how did you make such a decision?	Πείτε μου, κυρία, πώς πήρατε μια τέτοια απόφαση;
Fulfill the wish.	Εκπλήρωσε την ευχή.
You are an idiot, you do not need to be here.	Είσαι ηλίθιος, δεν χρειάζεται να είσαι εδώ.
The eldest son makes mud pies today.	Ο μεγάλος γιος φτιάχνει λασπόπιτες σήμερα.
The best advice is to avoid stress.	Η καλύτερη συμβουλή είναι να αποφύγετε το άγχος.
Morning fog hung over the city.	Πρωινή ομίχλη κρεμόταν πάνω από την πόλη.
Light pollution and global warming are all connected.	Η φωτορύπανση και η υπερθέρμανση του πλανήτη είναι όλα συνδεδεμένα.
Irritated, he shook his knife at the driver.	Εκνευρισμένος κούνησε το μαχαίρι του στον οδηγό.
The robber ran to a grocery store.	Ο ληστής έτρεξε σε ένα παντοπωλείο.
Frost forms in the refrigerants.	Στα ψυκτικά σώματα σχηματίζεται παγετός.
There are three main groups of mammals.	Υπάρχουν τρεις κύριες ομάδες θηλαστικών.
Farmers will benefit greatly.	Οι αγρότες θα ωφεληθούν πολύ.
Their policies led to political unrest.	Οι πολιτικές τους οδήγησαν σε πολιτικές αναταραχές.
Enjoys great joy in washing.	Απολαμβάνει μεγάλη χαρά στο πλύσιμο.
Most children enjoy eating yam.	Τα περισσότερα παιδιά απολαμβάνουν να τρώνε γιαμ.
A father teaches his son how to ride a bicycle.	Ένας πατέρας διδάσκει στον γιο του πώς να οδηγεί ποδήλατο.
The little green plant thrives in this room.	Το μικρό πράσινο φυτό ευδοκιμεί σε αυτό το δωμάτιο.
Worth a visit.	Αξίζει μια επίσκεψη.
They fought fiercely for three hours.	Διαπληκτίστηκαν άγρια ​​για τρεις ώρες.
If the facts are not clear, things can get confusing.	Εάν τα γεγονότα δεν είναι ξεκάθαρα, μπορεί να μπερδέψουν τα πράγματα.
Arrange the fruit on a plate.	Αραδιάζουμε τα φρούτα σε πιατέλα.
He glanced around the room.	Έριξε μια γρήγορη ματιά στο δωμάτιο.
The team improved and was ultimately the winner.	Η ομάδα βελτιώθηκε και τελικά ήταν νικήτρια.
He pushed the bags down with zeal.	Άσκησε τις τσάντες κάτω με ζήλο.
At last, it will arrive.	Επιτέλους, θα φτάσει.
He expressed his concerns about the abilities of the directors.	Εξέφρασε τις ανησυχίες του για τις ικανότητες των διευθυντών.
A young man fell into a coma.	Ένας νεαρός άνδρας έπεσε σε κώμα.
However, he was a very good father.	Ωστόσο, ήταν πολύ καλός πατέρας.
The bridesmaid is wearing a white dress.	Η παράνυμφος φοράει λευκό φόρεμα.
Her face has been deformed in a car accident.	Το πρόσωπό της έχει παραμορφωθεί σε τροχαίο ατύχημα.
The room was dark, except for the candles.	Το δωμάτιο ήταν σκοτεινό, εκτός από τα κεριά.
We need to learn the history of the city.	Πρέπει να μάθουμε την ιστορία της πόλης.
His lips were red like wine.	Τα χείλη του ήταν κόκκινα σαν κρασί.
Your health is my main concern.	Η υγεία σας είναι το κύριο μέλημά μου.
Get her portrait to document her.	Αποκτήστε το πορτρέτο της για να την τεκμηριώσετε.
Use a very light touch.	Χρησιμοποιήστε ένα πολύ ελαφρύ άγγιγμα.
Flying over rivers is extremely dangerous.	Το να πετάς πάνω από ποτάμια είναι εξαιρετικά επικίνδυνο.
The two shook hands and then walked away together.	Οι δυο τους έδωσαν τα χέρια και μετά απομακρύνθηκαν μαζί.
The telegraph system is now obsolete.	Το τηλεγραφικό σύστημα είναι πλέον ξεπερασμένο.
The fetus develops rapidly in the mother's womb.	Το έμβρυο αναπτύσσεται γρήγορα στη μήτρα της μητέρας.
Drink plenty of water.	Πίνετε άφθονο νερό.
We watched, enchanted, as the ball bounced.	Παρακολουθήσαμε, μαγεμένοι, καθώς η μπάλα αναπηδούσε.
The elderly couple's house was not repaired after the flood.	Το σπίτι του ηλικιωμένου ζευγαριού δεν επισκευάστηκε μετά την πλημμύρα.
The court's verdict was a given.	Η ετυμηγορία του δικαστηρίου ήταν δεδομένη.
Reach out to the plate.	Άπλωσε το χέρι προς το πιάτο.
Some readers may feel misled.	Μερικοί αναγνώστες μπορεί να αισθάνονται παραπλανημένοι.
The oncoming truck was accelerating loudly.	Το ερχόμενο φορτηγό επιτάχυνε δυνατά.
Hundreds of millions were affected.	Εκατοντάδες εκατομμύρια επηρεάστηκαν.
A bowl of porridge provides the required energy.	Ένα μπολ με χυλό παρέχει την απαιτούμενη ενέργεια.
He combed his hair.	Χτένισε τα μαλλιά του.
When the doctor returned, the fractures had healed.	Όταν ο γιατρός επέστρεψε, τα κατάγματα είχαν επουλωθεί.
All three performers appeared exhausted.	Και οι τρεις ερμηνευτές εμφανίστηκαν εξαντλημένοι.
The hum of the movement could be heard from afar.	Από μακριά ακουγόταν το βουητό της κίνησης.
The involvement of the "friends of the court" was highly controversial.	Η εμπλοκή των «φίλων του δικαστηρίου» ήταν ιδιαίτερα αμφιλεγόμενη.
The argument was intense and made us forget our hunger.	Η λογομαχία ήταν έντονη και μας έκανε να ξεχάσουμε την πείνα μας.
I will help you finance your trip.	Θα σε βοηθήσω να χρηματοδοτήσεις το ταξίδι σου.
Cracks developed and became dangerously fragile.	Αναπτύχθηκαν ρωγμές και έγιναν επικίνδυνα εύθραυστες.
Walk along the path.	Προχώρησε κατά μήκος του μονοπατιού.
Otherwise our car tires are good.	Κατά τα άλλα τα ελαστικά του αυτοκινήτου μας είναι καλά.
The composer touched the keys.	Ο συνθέτης άγγιξε τα πλήκτρα.
The pine is distinguished by its red needles.	Το πεύκο διακρίνεται από τις κόκκινες βελόνες του.
The basement is charitably described as a rat run.	Το υπόγειο περιγράφεται φιλανθρωπικά ως τρέξιμο αρουραίων.
The children who are educated in the schools here are known to the society.	Τα παιδιά που εκπαιδεύονται στα σχολεία εδώ είναι γνωστά στην κοινωνία.
The beach is a popular attraction for tourists.	Η παραλία είναι δημοφιλής πόλος έλξης για τους τουρίστες.
The aquarium reopened to the public.	Το ενυδρείο άνοιξε ξανά για το κοινό.
The game was called "a three ball game".	Το παιχνίδι ονομάστηκε «ένας αγώνας τριών σφαιρών».
I was afraid of spiders.	Φοβόμουν τις αράχνες.
New discoveries are made constantly.	Νέες ανακαλύψεις γίνονται συνεχώς.
The ambassador visits the historic building.	Ο πρέσβης επισκέπτεται το ιστορικό κτίριο.
The sun rose and ate every day.	Ο ήλιος ανέτειλε και έδυε κάθε μέρα.
These flat, dry stones are often used by builders.	Αυτές οι επίπεδες, ξερολιθιές χρησιμοποιούνται συχνά από οικοδόμους.
It has a square shape.	Έχει τετράγωνο σχήμα.
Although unemployed, the young woman is always well dressed.	Αν και είναι άνεργη, η νεαρή γυναίκα ντύνεται πάντα καλά.
It is rude to look.	Είναι αγένεια να κοιτάζεις.
So he was left behind, alone.	Έτσι έμεινε πίσω, μόνος.
The young girls laughed behind the screen.	Τα νεαρά κορίτσια γέλασαν πίσω από την οθόνη.
Plants need a certain amount of nitrogen.	Τα φυτά χρειάζονται μια ορισμένη ποσότητα αζώτου.
Many trees and billboards frame the busy street.	Πολλά δέντρα και διαφημιστικές πινακίδες πλαισιώνουν τον πολυσύχναστο δρόμο.
Turn left here.	Στρίψτε αριστερά εδώ.
Global warming is likely to affect us all.	Η υπερθέρμανση του πλανήτη είναι πιθανό να μας επηρεάσει όλους.
Use this damp cloth to cool the burn.	Χρησιμοποιήστε αυτό το υγρό πανί για να κρυώσετε το έγκαυμα.
This pattern has been dropped.	Αυτό το μοτίβο έχει καταρριφθεί.
The facades of the windows are just for decoration.	Οι όψεις των παραθύρων είναι απλώς για διακόσμηση.
He acknowledged that the company had a problem.	Αναγνώρισε ότι η εταιρεία είχε πρόβλημα.
The boy could not return home last night.	Το αγόρι δεν κατάφερε να γυρίσει σπίτι χθες το βράδυ.
It is a bad idea to pour boiling water over ice.	Είναι κακή ιδέα να ρίχνετε βραστό νερό πάνω από πάγο.
The graffiti here is very colorful.	Τα γκράφιτι εδώ είναι πολύ πολύχρωμα.
Look for sugar shortages in your neighborhood.	Αναζητήστε ελλείψεις σακχάρου στη γειτονιά σας.
The cat entered the room quietly.	Η γάτα μπήκε αθόρυβα στο δωμάτιο.
He surprised everyone by announcing his departure.	Εξέπληξε τους πάντες ανακοινώνοντας την αποχώρησή του.
A recipe for beef stew.	Μια συνταγή για μοσχαρίσιο στιφάδο.
Soldiers march on the city.	Οι στρατιώτες βαδίζουν στην πόλη.
The critics were not impressed	Οι κριτικοί δεν εντυπωσιάστηκαν
He regained consciousness.	Πήρε τις αισθήσεις του.
The hotel was big and beautiful.	Το ξενοδοχείο ήταν μεγάλο και όμορφο.
An interesting thing for them	Ένα ενδιαφέρον πράγμα για τους
Do not worry, you will not get wet.	Μην ανησυχείς, δεν θα βραχείς.
She danced for the first time in years.	Χόρεψε για πρώτη φορά μετά από χρόνια.
The flowers shone in the sunlight.	Τα λουλούδια έλαμπαν στο φως του ήλιου.
The night sky was eeriely dark.	Ο νυχτερινός ουρανός ήταν απόκοσμα σκοτεινός.
Blow on the embers.	Φυσήξτε στη χόβολη.
The poet's work was greatly admired.	Το έργο του ποιητή έτυχε μεγάλου θαυμασμού.
He got off the horse,	Κατέβηκε από το άλογο,
The bus was late.	Το λεωφορείο άργησε.
He was so handsome, but so shy.	Ήταν τόσο όμορφος, αλλά τόσο ντροπαλός.
Weightlifting is good for your overall health.	Η άρση βαρών είναι καλή για τη γενική υγεία σας.
I keep my fingers crossed.	Κρατώ τα δάχτυλά μου σταυρωμένα.
A steep winding road led to the castle.	Ένας απότομος δρόμος με στροφές οδηγούσε προς το κάστρο.
The swindler spread the dagger to his side.	Ο απατεώνας άπλωσε το στιλέτο στο πλευρό του.
A maze of roads.	Ένας λαβύρινθος από δρόμους.
The company fought the fire.	Η εταιρεία έδωσε μάχη με τη φωτιά.
He has been my assistant for two years.	Είναι βοηθός μου εδώ και δύο χρόνια.
There are many reasons why she rejected him.	Υπάρχουν πολλοί λόγοι για τους οποίους τον απέρριψε.
Remove any fluff from the wallpaper.	Αφαιρέστε τυχόν χνούδια από την ταπετσαρία.
The manufacturer has been repeatedly fined for pollution.	Ο κατασκευαστής έχει επιβληθεί επανειλημμένα πρόστιμο για ρύπανση.
A young woman drowned while swimming.	Μια νεαρή γυναίκα πνίγηκε ενώ κολυμπούσε.
Different nations are experimenting with different proportions.	Διαφορετικά έθνη πειραματίζονται με διαφορετικές αναλογίες.
The queen is a beautiful woman.	Η βασίλισσα είναι μια όμορφη γυναίκα.
Bulldozers were made near the old well.	Κοντά στο παλιό πηγάδι έγιναν μπουλντόζες.
Nasal bleeding is a serious case.	Η ρινορραγία είναι σοβαρή υπόθεση.
The gas often becomes liquid when heated.	Το αέριο συχνά γίνεται υγρό όταν θερμαίνεται.
Beauty was beyond anything imaginable.	Η ομορφιά ήταν πέρα ​​από οτιδήποτε μπορούσε να φανταστεί.
Rescuers transported the patients to the hospital.	Οι διασώστες μετέφεραν τους ασθενείς στο νοσοκομείο.
She bought a lot of gifts for her family.	Αγόρασε πολλά δώρα για την οικογένειά της.
I bought some milk and bread.	Αγόρασα λίγο γάλα και ψωμί.
The slimy creature slipped back to the edge of the water.	Το γλοιώδες πλάσμα γλίστρησε πίσω στην άκρη του νερού.
Researchers have discovered how to replicate the effect.	Οι ερευνητές ανακάλυψαν πώς να επαναλάβουν το αποτέλεσμα.
She only washed her face and hands.	Έπλυνε μόνο το πρόσωπο και τα χέρια της.
Some entrepreneurs have really benefited from the new law.	Ορισμένοι επιχειρηματίες επωφελήθηκαν πραγματικά από τον νέο νόμο.
It was a sunny day, but the sky was dark.	Ήταν μια ηλιόλουστη μέρα, αλλά ο ουρανός ήταν σκοτεινός.
The children said not to speak.	Τα παιδιά είπαν να μην μιλήσουν.
The villagers bring food to the shrine.	Οι χωρικοί φέρνουν τρόφιμα στο προσκυνητάρι.
Fish is one of the most frequently consumed animals.	Το ψάρι είναι ένα από τα ζώα που καταναλώνονται πιο συχνά.
There is a creek at the bottom of the valley.	Υπάρχει ένας κολπίσκος στο βάθος της κοιλάδας.
Something was wrong with his eyes.	Κάτι δεν πήγαινε καλά με τα μάτια του.
An accident led to his illness.	Ένα ατύχημα οδήγησε στην ασθένειά του.
There are relatively few books in the library.	Υπάρχουν σχετικά λίγα βιβλία στη βιβλιοθήκη.
Its forests were destroyed by the settlers.	Τα δάση του καταστράφηκαν από τους αποίκους.
A row of white houses stood by the road.	Μια σειρά από λευκά σπίτια στεκόταν δίπλα στο δρόμο.
Most societies should do without.	Οι περισσότερες κοινωνίες θα πρέπει να κάνουν χωρίς.
All transfers were delayed.	Όλες οι μεταγραφές καθυστέρησαν.
Mercury fell below zero.	Ο υδράργυρος έπεσε κάτω από το μηδέν.
The tumor decreased in size after surgery.	Ο όγκος μειώθηκε σε μέγεθος μετά την επέμβαση.
The book is full of beautiful illustrations.	Το βιβλίο είναι γεμάτο με όμορφες εικονογραφήσεις.
He sat alone in the corner, staring into space.	Κάθισε μόνος του στη γωνία, κοιτάζοντας το κενό.
The farm is a difficult place to work.	Το αγρόκτημα είναι ένα δύσκολο μέρος για εργασία.
A show will be played here next year.	Μια παράσταση θα παιχτεί εδώ του χρόνου.
The car engine was knocking quietly.	Ο κινητήρας του αυτοκινήτου χτυπούσε αθόρυβα.
They completed their work.	Ολοκλήρωσαν το έργο τους.
A jet of muddy water was thrown from the ground.	Ένας θερμοπίδακας με λασπωμένο νερό εκτοξεύτηκε από το έδαφος.
Rabbits are also hunted for their meat.	Τα κουνέλια κυνηγούνται επίσης για το κρέας τους.
I wasted precious minutes on a lie.	Σπατάλησα πολύτιμα λεπτά σε ένα ψέμα.
Chase glared out the window.	Ο Τσέις κοίταξε κυκλοθυμικά έξω από το παράθυρο.
To hide her shame, she left.	Για να κρύψει τη ντροπή της, έφυγε.
Exhibitors were reluctant to reveal their recipes.	Οι εκθέτες ήταν απρόθυμοι να αποκαλύψουν τις συνταγές τους.
The apartment had a sea view.	Το διαμέρισμα είχε θέα στη θάλασσα.
He is probably planning his next move right now.	Μάλλον σχεδιάζει την επόμενη κίνησή του αυτή τη στιγμή.
They started arguing intensely.	Άρχισαν να μαλώνουν έντονα.
Butter is a fat emulsion.	Το βούτυρο είναι ένα γαλάκτωμα λίπους.
Suitable for phone conversation.	Κατάλληλο για συνομιλία στο τηλέφωνο.
The champagne flowed freely.	Η σαμπάνια έρεε ελεύθερα.
The head is at the top of the body.	Το κεφάλι βρίσκεται στην κορυφή του σώματος.
Keep thinking about the meaning of life.	Συνέχισε να σκέφτεσαι το νόημα της ζωής.
Poverty is endemic here.	Η φτώχεια είναι ενδημική εδώ.
A platform, raised above a tent.	Μια πλατφόρμα, υψωμένη πάνω από μια σκηνή.
They carefully examined the local environment.	Εξέτασαν προσεκτικά το τοπικό περιβάλλον.
There was a huge party in the park.	Υπήρχε ένα τεράστιο πάρτι στο πάρκο.
Our city has become quieter since he retired.	Η πόλη μας έχει γίνει πιο ήσυχη από τότε που συνταξιοδοτήθηκε.
The class burst out laughing.	Η τάξη ξέσπασε στα γέλια.
Apathetic to suffering, the mother is indifferent to her children.	Απαθής στα βάσανα, η μητέρα αδιαφορεί για τα παιδιά της.
This fish is delicious.	Αυτό το ψάρι είναι νόστιμο.
The moon was bright, but largely invisible.	Το φεγγάρι ήταν φωτεινό, αλλά σε μεγάλο βαθμό αόρατο.
For water to flow, it must be disturbed.	Για να ρέει το νερό, πρέπει να διαταραχθεί.
However, both political parties supported the development.	Ωστόσο, και τα δύο πολιτικά κόμματα υποστήριξαν την ανάπτυξη.
They described her as hysterical.	Την περιέγραψαν ως υστερική.
He was startled when he was attacked by a tiger.	Τρόμαξε όταν του επιτέθηκε η τίγρη.
They have done illegal experiments on humans.	Έχουν κάνει παράνομα πειράματα σε ανθρώπους.
The thief should go home without money.	Ο κλέφτης θα πρέπει να πάει σπίτι του χωρίς χρήματα.
The water was fresh.	Το νερό ήταν φρέσκο.
Here is the coal mine.	Εδώ βρίσκεται το ανθρακωρυχείο.
We will be very happy to host your visit.	Θα χαρούμε πολύ να φιλοξενήσουμε την επίσκεψή σας.
Each shelf is full of books.	Κάθε ράφι είναι γεμάτο βιβλία.
The main square was an activity hive.	Η κεντρική πλατεία ήταν μια κυψέλη δραστηριότητας.
The two men met again by chance.	Οι δύο άνδρες συναντήθηκαν ξανά τυχαία.
A sweet smell lingered in the breeze.	Μια γλυκιά μυρωδιά παρέσυρε στο αεράκι.
Thousands of boats are scattered on the lake.	Χιλιάδες βάρκες είναι διάσπαρτες στη λίμνη.
He told me the story of his life.	Μου είπε την ιστορία της ζωής του.
She fell helplessly to the ground.	Έπεσε αβοήθητη στο έδαφος.
The examination of the applicants continues.	Η εξέταση των αιτούντων συνεχίζεται.
The factory produced electrical transformers.	Το εργοστάσιο παρήγαγε ηλεκτρικούς μετασχηματιστές.
The director suggested that they discuss the matter.	Ο διευθυντής πρότεινε να συζητήσουν το θέμα.
The opposition told him that this was impossible.	Η αντίθεσή του είπε ότι αυτό είναι αδύνατο.
The plot is a mystery.	Η πλοκή είναι ένα μυστήριο.
We ran the length of the track.	Τρέξαμε το μήκος της πίστας.
A hummingbird fluttered its wings.	Ένα κολιμπρί φτερούγισε.
He decided to take the bus home.	Αποφάσισε να πάρει το λεωφορείο για το σπίτι.
The computer hard drive crashed.	Ο σκληρός δίσκος του υπολογιστή συνετρίβη.
Many poor people live in slums.	Πολλοί φτωχοί ζουν σε παραγκουπόλεις.
He could not go as usual.	Δεν μπορούσε να πάει όπως συνήθως.
It's so slow.	Είναι τόσο αργός.
Wood is used for musical instruments.	Για μουσικά όργανα χρησιμοποιείται ξύλο.
Some lines of reasoning or disagreement have been omitted.	Ορισμένες γραμμές συλλογισμού ή διαφωνίας παραλείφθηκαν.
He then showed the group his photo.	Στη συνέχεια έδειξε στην ομάδα τη φωτογραφία του.
You will need three cups of flour.	Θα χρειαστείτε τρία φλιτζάνια αλεύρι.
The instructions must be followed very carefully.	Οι οδηγίες πρέπει να ακολουθούνται πολύ προσεκτικά.
George was deceived by the beautiful sly.	Ο Τζορτζ εξαπατήθηκε από το όμορφο πονηρό.
The priest seemed to know her.	Ο ιερέας φαινόταν να την ήξερε.
Newspaper subscription is not required.	Η συνδρομή σε εφημερίδα δεν είναι απαραίτητη.
The richest citizens left the city.	Οι πλουσιότεροι πολίτες εγκατέλειψαν την πόλη.
Death is a natural part of life.	Ο θάνατος είναι ένα φυσικό μέρος της ζωής.
I always remember my father's face	Πάντα θυμάμαι το πρόσωπο του πατέρα μου
With sympathy.	Με το συμπάθειο.
You need a unique password for each user.	Χρειάζεστε έναν μοναδικό κωδικό πρόσβασης για κάθε χρήστη.
The new residential complex is now open.	Το νέο συγκρότημα κατοικιών είναι πλέον ανοιχτό.
Most employees say they have no choice.	Οι περισσότεροι εργαζόμενοι λένε ότι δεν έχουν άλλη επιλογή.
I put some chemicals in some test tubes.	Έβαλα μερικά χημικά σε μερικούς δοκιμαστικούς σωλήνες.
This facility allows people to leave excess luggage.	Αυτή η διευκόλυνση επιτρέπει στους ανθρώπους να αφήσουν τις πλεονάζουσες αποσκευές.
Today, he often visits the palace.	Σήμερα, επισκέπτεται συχνά το παλάτι.
He survived with minor injuries.	Επέζησε με ελαφρά τραύματα.
Our parents taught us to work hard.	Οι γονείς μας μας έμαθαν να δουλεύουμε σκληρά.
The island is rich in natural resources.	Το νησί είναι πλούσιο σε φυσικούς πόρους.
A beautiful woman in her twenties.	Μια όμορφη γυναίκα στα είκοσί της.
He was arrested after a bank robbery.	Συνελήφθη μετά από ληστεία τράπεζας.
The pieces of wood are stacked neatly.	Τα κομμάτια ξύλου στοιβάζονται τακτοποιημένα.
He always spent his day eating bamboo.	Το πάντα πέρασε τη μέρα του τρώγοντας μπαμπού.
The boxer has only six wins.	Ο πυγμάχος έχει μόνο έξι νίκες.
The bushes provided a shady shelter from the hot sun.	Οι θάμνοι παρείχαν ένα σκιερό καταφύγιο από τον καυτό ήλιο.
Now the years have paid the tax.	Τώρα τα χρόνια έχουν κάνει τον φόρο.
Seek advice from his friend and neighbor.	Ζήτησε συμβουλές από τον φίλο και γείτονά του.
He kicked his brother out of the house.	Έδιωξε τον αδελφό του από το σπίτι.
The ceiling collapsed causing panic.	Το ταβάνι κατέρρευσε προκαλώντας πανικό.
Something is wrong here.	Κάτι δεν πάει καλά εδώ.
Can you travel in time?	Μπορείτε να ταξιδέψετε στο χρόνο;
Please take the key, it is on the clothespin.	Παρακαλώ πάρτε το κλειδί, είναι στο μανταλάκι.
The bride and groom cut the cake.	Η νύφη και ο γαμπρός έκοψαν την τούρτα.
Pour a cut ukulele mold.	Ρίξτε μια κομμένη φόρμα γιουκαλίλι.
The king lived at the top of the hill.	Ο βασιλιάς ζούσε στην κορυφή του λόφου.
We can no longer ignore this problem.	Δεν μπορούμε πλέον να αγνοήσουμε αυτό το πρόβλημα.
Two cups of brown sugar were poured inside.	Δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη χύθηκαν μέσα.
A question that is asked in almost every job interview.	Μια ερώτηση που γίνεται σχεδόν σε κάθε συνέντευξη για δουλειά.
A nearby park is a beautiful place to walk.	Ένα κοντινό πάρκο είναι ένα όμορφο σημείο για περπάτημα.
The priest gave a relaxing sermon on morality.	Ο ιερέας έκανε ένα εκτονωτικό κήρυγμα για την ηθική.
Continuous monitoring is required for proper development.	Απαιτείται συνεχής παρακολούθηση για τη σωστή ανάπτυξη.
We explored a number of paths.	Ερευνήσαμε μια σειρά από μονοπάτια.
The house has no electricity.	Το σπίτι δεν έχει ρεύμα.
It can not survive without water.	Δεν μπορεί να επιβιώσει χωρίς νερό.
A tree grows closer to the water.	Ένα δέντρο μεγαλώνει πιο κοντά στο νερό.
This is the heart of the battle.	Αυτή είναι η καρδιά της μάχης.
Doctors warned patients not to shake the bottle vigorously.	Οι γιατροί προειδοποίησαν τους ασθενείς να μην ανακινούν έντονα τη φιάλη του φαρμάκου.
Our research shows that this is the best solution.	Η έρευνά μας δείχνει ότι αυτή είναι η καλύτερη λύση.
Many scientists believe that smoking causes cancer.	Πολλοί επιστήμονες πιστεύουν ότι το κάπνισμα προκαλεί καρκίνο.
She appealed to her audience for understanding.	Έκανε έκκληση στο κοινό της για κατανόηση.
An elegant way to store photos?	Ένας κομψός τρόπος αποθήκευσης φωτογραφιών;
The world of medicine is moving forward with leaps and bounds.	Ο κόσμος της ιατρικής προχωρά με άλματα και όρια.
With him are his two friends.	Μαζί του και οι δύο φίλοι του.
The king ordered the prisoners to be killed.	Ο βασιλιάς διέταξε να θανατωθούν οι κρατούμενοι.
The empty room was dusty and cluttered.	Το κενό δωμάτιο ήταν σκονισμένο και σε αταξία.
This building has a closed courtyard.	Αυτό το κτίριο διαθέτει κλειστή αυλή.
A careful reading reveals many inconsistencies.	Μια προσεκτική ανάγνωση αποκαλύπτει πολλές ασυνέπειες.
He was staying with his neighbor.	Έμενε με τον γείτονά του.
He worked hard.	Δούλεψε σκληρά.
He started looking at them one by one.	Άρχισε να τα εξετάζει ένα προς ένα.
I regularly jog in the park.	Κάνω τακτικά τζόκινγκ στο πάρκο.
In recent years the death toll has risen to new heights.	Τα τελευταία χρόνια ο αριθμός των νεκρών έχει αυξηθεί στα ύψη.
The city was very prosperous.	Η πόλη ευημερούσε πολύ.
You do not often see white tigers in the rainforest.	Δεν βλέπετε συχνά λευκές τίγρεις στο τροπικό δάσος.
A swan rests between the reeds.	Ένας κύκνος στηρίζεται ανάμεσα στα καλάμια.
A pale face like the moon shone from the lonely moon.	Ένα χλωμό πρόσωπο σαν φεγγάρι έλαμψε από το μοναχικό φεγγάρι.
He shook a hand impatiently.	Κούνησε ένα χέρι ανυπόμονα.
Wages were minimal.	Οι μισθοί ήταν ελάχιστοι.
The boys returned home early from school.	Τα αγόρια επέστρεψαν σπίτι νωρίς από το σχολείο.
Anchovy is a species of fish.	Ο γαύρος είναι ένα είδος ψαριού.
The solution "seems stable".	Η λύση «φαίνεται σταθερή».
Gardeners planted new shrubs in the garden.	Οι κηπουροί φύτεψαν νέους θάμνους στον κήπο.
One in five buildings in the area collapsed.	Ένα στα πέντε κτίρια στην περιοχή κατέρρευσε.
The living room was overheated when the sun came up.	Το σαλόνι είχε υπερθερμανθεί όταν βγήκε ο ήλιος.
The salt crystals dissolve in water.	Οι κρύσταλλοι αλατιού διαλύονται στο νερό.
Not everyone is happy with the changes.	Δεν είναι όλοι ευχαριστημένοι με τις αλλαγές.
The tiny island is rarely visited.	Το μικροσκοπικό νησί επισκέπτεται σπάνια.
She finally arrived, panting.	Τελικά έφτασε, λαχανιασμένη.
He goes to the train station every day.	Πηγαίνει στο σιδηροδρομικό σταθμό κάθε μέρα.
The weak will showed a little struggle.	Οι αδύναμες θέληση έδειξαν λίγο αγώνα.
A white cat jumps into the hole.	Μια λευκή γάτα πηδά στην τρύπα.
The rejected woman was furious.	Η γυναίκα που απορρίφθηκε ήταν έξαλλη.
They played chess.	Έπαιζαν σκάκι.
The ship is ready to go again.	Το πλοίο είναι έτοιμο να πάει ξανά.
We need to encourage children to be more active.	Πρέπει να ενθαρρύνουμε τα παιδιά να είναι πιο δραστήρια.
The guests had fun with songs.	Οι καλεσμένοι διασκέδασαν με τραγούδια.
The smell of popcorn ran towards them.	Η μυρωδιά του ποπ κορν έτρεξε προς το μέρος τους.
He often appeared lethargic.	Συχνά εμφανιζόταν ληθαργικός.
The trees here were green.	Τα δέντρα εδώ έσφυζαν από πράσινο.
You were ten when the war broke out.	Ήσουν δέκα όταν ξέσπασε ο πόλεμος.
Each member of the team had their own agenda.	Κάθε μέλος της ομάδας είχε τη δική του ατζέντα.
It receives little rainfall.	Δέχεται λίγες βροχοπτώσεις.
Games were common.	Τα παιχνίδια ήταν συνηθισμένα.
The dead man was still lying on the black fence.	Ο νεκρός εξακολουθούσε να σωριάζεται στον μαύρο φράχτη.
In ancient times it was said that the earth was flat	Στην αρχαιότητα έλεγαν ότι η γη ήταν επίπεδη
The surveyor measured the excavation.	Ο τοπογράφος μέτρησε την ανασκαφή.
Tonight, we had a wonderful time.	Σήμερα το βράδυ, περάσαμε υπέροχα.
The goat was chewing grass with satisfaction.	Η κατσίκα μασούσε χορτάρι ικανοποιημένη.
The chicken was destroyed.	Το κοτόπουλο καταστράφηκε.
They have no value in what is sold.	Δεν έχουν αξία ό,τι πωλείται.
Monsanto pesticides are toxic.	Τα φυτοφάρμακα της Monsanto είναι τοξικά.
Placing a fence helps prevent animals from wandering.	Η τοποθέτηση ενός φράχτη βοηθά στην αποφυγή της περιπλάνησης των ζώων.
Cynic villagers made fun of her.	Κυνικοί χωρικοί την κορόιδευαν.
Negotiations were difficult.	Οι διαπραγματεύσεις ήταν δύσκολες.
The factory was equipped with the most modern machinery.	Το εργοστάσιο ήταν εξοπλισμένο με τα πιο σύγχρονα μηχανήματα.
It is rumored that he got married secretly.	Φημολογείται ότι παντρεύτηκε κρυφά.
The cat sat on her feet and watched me.	Η γάτα κάθισε στα πόδια της και με παρακολουθούσε.
Federal investigation is planned.	Προγραμματίζεται ομοσπονδιακή έρευνα.
Many of their traditions are religious.	Πολλές από τις παραδόσεις τους είναι θρησκευτικές.
A grandmother soothes a baby with a lullaby.	Μια γιαγιά καταπραΰνει ένα μωρό με ένα νανούρισμα.
All beef products come from here.	Όλα τα προϊόντα βοείου κρέατος προέρχονται από εδώ.
Thousands of precious coins were collected.	Συγκεντρώθηκαν χιλιάδες πολύτιμα νομίσματα.
The locals are very friendly and hospitable.	Οι ντόπιοι είναι πολύ φιλικοί και φιλόξενοι.
There are nineteen lakes within two million square kilometers.	Υπάρχουν δεκαεννέα λίμνες μέσα σε δύο εκατομμύρια τετραγωνικά χιλιόμετρα.
A sly smile spread across his face.	Ένα πονηρό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του.
Spiritually, this river is sacred.	Πνευματικά, αυτό το ποτάμι είναι ιερό.
They say he was killed.	Λένε ότι δολοφονήθηκε.
The table was hung too high for this old woman.	Ο πίνακας ήταν κρεμασμένος πολύ ψηλά για αυτή τη γριά.
She barely noticed her aging father.	Μετά βίας πρόσεξε τον γερασμένο πατέρα της.
Your car is stored per month	Το αυτοκίνητό σας έχει αποθηκευτεί ανά μήνα
The businessman takes care of his organic farm.	Ο επιχειρηματίας φροντίζει το βιολογικό του αγρόκτημα.
We walked in the city center.	Περπατήσαμε στο κέντρο της πόλης.
They convened a meeting to consider our proposal.	Συγκάλεσαν συνάντηση για να εξετάσουν την πρότασή μας.
The capital is home to many huge and magnificent temples.	Η πρωτεύουσα φιλοξενεί πολλούς τεράστιους και υπέροχους ναούς.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Το τσιτάχ είναι το πιο γρήγορο ζώο στον κόσμο.
They are looking forward to the party.	Ανυπομονούν για το γλέντι.
They wander daily in the lush garden.	Χαζεύουν καθημερινά στον καταπράσινο κήπο.
The hot sun felt good, but the breeze was icy.	Ο ζεστός ήλιος ένιωθε καλά, αλλά το αεράκι ήταν παγωμένο.
Many large companies refuse to accept cash.	Πολλές μεγάλες εταιρείες αρνούνται να δεχτούν μετρητά.
A tourist opened his eyes.	Ένας τουρίστας άνοιξε τα μάτια του.
In faded glory, the knight sat down with his sword next to him.	Με ξεθωριασμένη δόξα, ο ιππότης κάθισε με το σπαθί του δίπλα του.
What happened to the fire department?	Τι έγινε με την πυροσβεστική;
His only problem is his composure.	Το μόνο του πρόβλημα είναι η ψυχραιμία του.
This is a riveting environment.	Αυτό είναι ένα καθηλωτικό περιβάλλον.
The poor paid the price for the tycoon's greed.	Οι φτωχοί πλήρωσαν το τίμημα για την απληστία του μεγιστάνα.
Work and capital go together.	Εργασία και κεφάλαιο πάνε μαζί.
The fish took a breath before jumping.	Το ψάρι πήρε μια ανάσα πριν πηδήξει.
Appropriate safety measures must be taken.	Θα πρέπει να ληφθούν τα κατάλληλα μέτρα ασφαλείας.
Artificial fertilizers and animal fertilizers were widely used.	Τα τεχνητά λιπάσματα και τα ζωικά λιπάσματα χρησιμοποιήθηκαν ευρέως.
Men often talk about football.	Οι άντρες μιλούν συχνά για ποδόσφαιρο.
Much of the food was lost.	Μεγάλο μέρος του φαγητού ήταν χαμένο.
The cream was fluid.	Η κρέμα ήταν ρευστή.
Nobody likes these loud noises late at night.	Σε κανέναν δεν αρέσουν αυτοί οι δυνατοί θόρυβοι αργά το βράδυ.
The zoo has a large collection of birds.	Ο ζωολογικός κήπος έχει μια μεγάλη συλλογή από πτηνά.
Examine her scratches carefully.	Μελέτησε προσεκτικά τις γρατσουνιές της.
Discussion on the origin and structure of language.	Συζήτηση για την προέλευση και τη δομή της γλώσσας.
I packed my things in a backpack.	Μάζεψα τα υπάρχοντά μου σε ένα σακίδιο.
Use your index finger and middle finger.	Χρησιμοποιήστε το δείκτη και το μεσαίο δάχτυλό σας.
The poor man had no friends.	Ο καημένος δεν είχε φίλους.
Her dog jumped into the water.	Ο σκύλος της πήδηξε στο νερό.
Failed the test.	Απέτυχε στο τεστ.
We were asked to clean the bathroom to help.	Μας ζητήθηκε να καθαρίσουμε το μπάνιο για να βοηθήσουμε.
You can buy it from a corner store.	Μπορείτε να το αγοράσετε από ένα γωνιακό κατάστημα.
Sketching is one of his hobbies.	Το σκίτσο είναι ένα από τα χόμπι του.
The strike affected production.	Η απεργία επηρέασε την παραγωγή.
First, make some tangles.	Αρχικά, βγάλτε μερικά κουβάρια.
Beautiful, honest and kind.	Όμορφη, ειλικρινής και ευγενική.
The workers were treated like animals.	Οι εργάτες αντιμετωπίζονταν σαν ζώα.
This thing?	Αυτό το πράγμα?
The study of digital criminology has only recently been developed.	Η μελέτη της ψηφιακής εγκληματολογίας αναπτύχθηκε μόλις πρόσφατα.
A supermarket worker is trapped under the rubble.	Ένας εργαζόμενος στο σούπερ μάρκετ έχει εγκλωβιστεί κάτω από τα ερείπια.
The author found the book unbearable.	Ο συγγραφέας βρήκε το βιβλίο ανυπόφορο.
There are many schools in this city.	Υπάρχουν πολλά σχολεία σε αυτή την πόλη.
The ice cream melts very quickly.	Το παγωτό λιώνει πολύ γρήγορα.
The bird sang with wet ease.	Το πουλί τραγούδησε με υγρή ευκολία.
The militant criticized the bad policies of the government.	Ο αγωνιστής επέκρινε τις κακές πολιτικές της κυβέρνησης.
He looked at the sky.	Κοίταξε τον ουρανό.
The two options were difficult to choose between.	Οι δύο επιλογές ήταν δύσκολο να διαλέξετε μεταξύ τους.
Between ten and twenty kilometers from the city center.	Μεταξύ δέκα και είκοσι χιλιομέτρων από το κέντρο της πόλης.
The sky darkened and the lights came on.	Ο ουρανός σκοτείνιασε και τα φώτα άναψαν.
That, he said, was his last day of work.	Αυτή, είπε, ήταν η τελευταία του μέρα δουλειάς.
The window in the bedroom is dirty.	Το παράθυρο στην κρεβατοκάμαρα είναι βρώμικο.
I hope it rains.	Ελπίζω να βρέχει.
The villagers follow the old paths to find firewood.	Οι κάτοικοι του χωριού ακολουθούν τα παλιά μονοπάτια για να βρουν καυσόξυλα.
Prefers music books in large letters.	Προτιμά μουσικά βιβλία με μεγάλα γράμματα.
This is my favorite moment.	Αυτή είναι η αγαπημένη μου στιγμή.
The waves rolled on the beach in slow motion.	Τα κύματα κύλησαν στην παραλία σε αργή κίνηση.
This group of islands has some wildlife.	Αυτή η ομάδα νησιών έχει λίγη άγρια ​​ζωή.
Huge improvements were needed in transport infrastructure.	Απαιτήθηκαν τεράστιες βελτιώσεις στις υποδομές μεταφορών.
He is a pretty handsome man.	Είναι αρκετά όμορφος άντρας.
With a rich texture, this cheese has a delicious taste.	Με πλούσια υφή, αυτό το τυρί έχει μια απολαυστική γεύση.
Looking for adventure.	Ψάχνει για περιπέτεια.
His friends left him.	Οι φίλοι του τον άφησαν.
There are two basic ways to cut a sandwich.	Υπάρχουν δύο βασικοί τρόποι για να κόψετε ένα σάντουιτς.
Asbestos must be handled with care.	Ο χειρισμός του αμιάντου πρέπει να γίνεται με προσοχή.
The same general mood prevailed on the same day.	Την ίδια μέρα επικράτησε η ίδια γενική διάθεση.
We can kill them.	Μπορούμε να τους σκοτώσουμε.
A girl, seemingly a teenager, was arguing with her mother.	Μια κοπέλα, φαινομενικά έφηβη, μάλωνε με τη μητέρα της.
The rate of deforestation has increased in recent years.	Ο ρυθμός αποψίλωσης των δασών έχει αυξηθεί τα τελευταία χρόνια.
The text is an inherent element of almost all human cultures.	Το κείμενο είναι ένα εγγενές στοιχείο σχεδόν όλων των ανθρώπινων πολιτισμών.
She is willing to help in the office.	Είναι πρόθυμη να βοηθήσει στο γραφείο.
The forest looks beautiful this time of year.	Το δάσος φαίνεται όμορφο αυτή την εποχή του χρόνου.
He stared at the shore.	Κάρφωσε το βλέμμα του στην ακτή.
Indeed, the citizens took measured precautions.	Πράγματι, οι πολίτες έλαβαν μετρημένες προφυλάξεις.
These mountains rise steeply from the plain.	Αυτά τα βουνά υψώνονται απότομα από την πεδιάδα.
The police closed the road.	Η αστυνομία έκλεισε τον δρόμο.
We have a winner!	Έχουμε νικητή!
He exceeded his account while on vacation.	Έκανε υπέρβαση του λογαριασμού του ενώ βρισκόταν σε διακοπές.
Success in space is not guaranteed.	Η επιτυχία στο διάστημα δεν είναι εξασφαλισμένη.
Negotiations between the government and the guerrilla militia collapsed.	Οι διαπραγματεύσεις μεταξύ της κυβέρνησης και της ανταρτικής πολιτοφυλακής κατέρρευσαν.
There are several possibilities.	Υπάρχουν αρκετές πιθανότητες.
The leader advocated universal health care.	Ο ηγέτης υποστήριξε την καθολική υγειονομική περίθαλψη.
Dale tapped his fingers on the mahogany table.	Ο Ντέιλ χτύπησε τα δάχτυλά του στο τραπέζι από μαόνι.
Walking is the most efficient means of transportation.	Το περπάτημα είναι το πιο αποτελεσματικό μέσο μεταφοράς.
The photographer brought the camera to his eye.	Ο φωτογράφος έφερε την κάμερα στο μάτι.
Most of the water evaporates into the air.	Το μεγαλύτερο μέρος του νερού εξατμίζεται στον αέρα.
Tradition dictates that the bride and groom wear separate dresses.	Η παράδοση υπαγορεύει ότι η νύφη και ο γαμπρός φορούν ξεχωριστά φορέματα.
He argued that parents should make decisions for their children.	Υποστήριξε ότι οι γονείς πρέπει να λαμβάνουν αποφάσεις για τα παιδιά τους.
Camping is not allowed in this ancient site.	Δεν επιτρέπεται η κατασκήνωση σε αυτόν τον αρχαίο χώρο.
Gradually it became more difficult to live with him.	Σταδιακά έγινε πιο δύσκολο να ζήσεις μαζί του.
Her book was not very good.	Το βιβλίο της δεν ήταν πολύ καλό.
She parked outside her apartment building.	Πάρκαρε έξω από την πολυκατοικία της.
The type of hat he wore was unique.	Ο τύπος του καπέλου που φορούσε ήταν μοναδικός.
The hurricane destroyed much of this city.	Ο τυφώνας κατέστρεψε μεγάλο μέρος αυτής της πόλης.
Most areangangan groups are rice farmers.	Οι περισσότερες ομάδες areangangan είναι αγρότες ρυζιού.
The aim of the project is to protect the environment.	Στόχος του έργου είναι η προστασία του περιβάλλοντος.
We believe they will fail.	Πιστεύουμε ότι θα αποτύχουν.
It is important not to let the water boil.	Είναι σημαντικό να μην αφήσετε το νερό να βράσει.
I had to check my wallet several times.	Έπρεπε να ελέγξω το πορτοφόλι μου πολλές φορές.
It is possible to plan a career in fashion design.	Είναι πιθανό να προγραμματίσετε μια καριέρα στο σχέδιο μόδας.
The guerrillas attacked a city, killing many residents.	Οι αντάρτες επιτέθηκαν σε μια πόλη, σκοτώνοντας πολλούς κατοίκους.
It comes and goes.	Έρχεται και φεύγει.
So they hung her upside down.	Την κρέμασαν λοιπόν ανάποδα.
They do not speak the same language as you.	Δεν μιλούν την ίδια γλώσσα με εσάς.
The stars look brighter tonight.	Τα αστέρια φαίνονται πιο φωτεινά απόψε.
They will go out to dinner together.	Θα βγουν για δείπνο μαζί.
He was carrying the jug in an old cloth bag.	Κουβαλούσε την κανάτα σε μια παλιά υφασμάτινη τσάντα.
Cover your head before entering the mosque.	Καλύψτε το κεφάλι σας πριν μπείτε στο τζαμί.
The engineer tried to repair the machine.	Ο μηχανικός προσπάθησε να επισκευάσει το μηχάνημα.
He broke his fingers and pointed to the ceiling.	Έσπασε τα δάχτυλά του και έδειξε το ταβάνι.
Transport equipment manufacturers are expanding rapidly.	Οι κατασκευαστές εξοπλισμού μεταφορών επεκτείνονται με ταχείς ρυθμούς.
John was very angry.	Ο Γιάννης ήταν πολύ θυμωμένος.
It was not long before the mother had a baby.	Δεν άργησε η μητέρα να αποκτήσει μωρό.
The baby was crazy.	Το μωρό ήταν τρελό.
Today we celebrate our eyes in this colorful parade.	Σήμερα γιορτάζουμε τα μάτια μας σε αυτή την πολύχρωμη παρέλαση.
The judge declared open and closed the case.	Ο δικαστής κήρυξε ανοιχτή και έκλεισε υπόθεση.
Thousands of people gathered in the park.	Χιλιάδες άνθρωποι συνέρρευσαν στο πάρκο.
He spends all his time reading.	Ξοδεύει όλο τον χρόνο του διαβάζοντας.
The project should never have been abandoned.	Το έργο δεν έπρεπε ποτέ να είχε εγκαταλειφθεί.
The student approached the principal.	Ο μαθητής πλησίασε τον διευθυντή.
A black snake always comes from the same hole.	Ένα μαύρο φίδι έρχεται πάντα από την ίδια τρύπα.
Unemployment is a serious problem in this country.	Η ανεργία είναι ένα σοβαρό πρόβλημα σε αυτή τη χώρα.
The crash of the students was terrible.	Η συντριβή των μαθητών ήταν τρομερή.
The climate is mild and humid.	Το κλίμα είναι ήπιο και υγρό.
Cows drink a lot of water.	Οι αγελάδες πίνουν πολύ νερό.
However, many were superior.	Ωστόσο, πολλοί ήταν ανώτεροι.
She glared at him.	Του έριξε μια μαραμένη ματιά.
This book smells like oil.	Αυτό το βιβλίο μυρίζει λάδι.
Babies learn to walk by trying to get up.	Τα μωρά μαθαίνουν να περπατούν προσπαθώντας να σηκωθούν.
The food gave them strength.	Το φαγητό τους έδινε δύναμη.
An article was published in the local newspaper.	Δημοσιεύτηκε άρθρο στην τοπική εφημερίδα.
The apples are ripe.	Τα μήλα είναι ώριμα.
Is the cellar locked?	Είναι κλειδωμένη η κάβα;
They increased in population rapidly.	Αυξήθηκαν σε πληθυσμό γρήγορα.
So the children were sent to the orphanage.	Έτσι τα παιδιά στάλθηκαν στο ορφανοτροφείο.
His painting is reminiscent of his ancestral village.	Ο πίνακας του θυμίζει το πατρογονικό του χωριό.
There will be significant political implications.	Θα υπάρξουν σημαντικές πολιτικές επιπτώσεις.
Eventually the man decided to return home.	Τελικά ο άντρας αποφάσισε να επιστρέψει στο σπίτι του.
The resulting hybrids can produce fertile offspring.	Τα προκύπτοντα υβρίδια μπορούν να παράγουν γόνιμους απογόνους.
A society that oppresses women is destined to fail.	Μια κοινωνία που καταπιέζει τις γυναίκες είναι προορισμένη να αποτύχει.
She broke a jar and lost her job.	Έσπασε ένα βάζο και έχασε τη δουλειά της.
The protagonist struggles to make his way into life.	Ο πρωταγωνιστής παλεύει να ανοίξει το δρόμο του στη ζωή.
The monkey used its mouth to open the bottle.	Ο πίθηκος χρησιμοποίησε το στόμα του για να ανοίξει το μπουκάλι.
Millions of people will benefit from this program.	Εκατομμύρια άτομα θα επωφεληθούν από αυτό το πρόγραμμα.
Five passengers were killed.	Πέντε επιβάτες σκοτώθηκαν.
My attempts failed.	Οι προσπάθειές μου απέτυχαν.
These pictures reveal the great natural beauty of the area.	Αυτές οι εικόνες αποκαλύπτουν τη μεγάλη φυσική ομορφιά της περιοχής.
The circus was in town.	Το τσίρκο ήταν στην πόλη.
In conclusion, the prognosis is poor.	Συμπερασματικά, η πρόγνωση είναι κακή.
After a while, he came in holding an object.	Μετά από λίγο, μπήκε μέσα κρατώντας ένα αντικείμενο.
After cooking, the balsam grass can be carbonated.	Μετά το βράσιμο, το βαλσαμόχορτο μπορεί να ανθρακωθεί.
The zoo keeper knows how to care for the animals.	Ο φύλακας του ζωολογικού κήπου ξέρει πώς να φροντίζει τα ζώα.
She drank the whole mug alone.	Ήπιε όλη την κούπα μόνη της.
He has a golden heart.	Έχει χρυσή καρδιά.
The path crossed the swamp.	Το μονοπάτι διέσχισε τον βάλτο.
They started a journey.	Ξεκίνησαν ένα ταξίδι.
The immigrant population continues to grow.	Ο πληθυσμός των μεταναστών συνεχίζει να αυξάνεται.
The demand for such drugs is growing.	Η ζήτηση για τέτοια φάρμακα αυξάνεται στα ύψη.
The family was later escorted by police.	Η οικογένεια συνοδευόταν αργότερα από την αστυνομία.
We took the opportunity.	Εκμεταλλευτήκαμε την ευκαιρία.
The blue of the sea had just begun to fade.	Το γαλάζιο της θάλασσας μόλις είχε αρχίσει να ξεθωριάζει.
Reactions to these changes have been mixed.	Οι αντιδράσεις σε αυτές τις αλλαγές ήταν μικτές.
He turned behind the garden towards the gate.	Γύρισε πίσω από τον κήπο προς την πύλη.
They said he would pay for it.	Είπαν ότι θα το πλήρωνε.
If you study hard, you will do well.	Αν μελετήσεις σκληρά, θα τα πας καλά.
You may want to visit it soon.	Ίσως θελήσετε να την επισκεφτείτε σύντομα.
Miles away, the beach stretched for miles.	Μίλια μακριά, η παραλία εκτεινόταν για μίλια.
People will breathe the air emitted by factories.	Οι άνθρωποι θα αναπνέουν τον αέρα που εκπέμπουν τα εργοστάσια.
A lone dog has wandered in the past.	Ένας μοναχικός σκύλος περιπλανήθηκε στο παρελθόν.
I saw the book from there.	Είδα το βιβλίο από εκεί.
He won the match by a small margin.	Κέρδισε τον αγώνα με μικρή διαφορά.
They were fined for killing the chicken.	Τους επιβλήθηκε πρόστιμο επειδή σκότωσαν το κοτόπουλο.
You have to be reasonable about that.	Πρέπει να είστε λογικοί ως προς αυτό.
It is our habit to drink afternoon tea.	Είναι η συνήθεια μας να πίνουμε απογευματινό τσάι.
The point at which you can no longer speak.	Το σημείο στο οποίο δεν μπορείς πλέον να μιλήσεις.
Some manuscripts date from the third century.	Ορισμένα χειρόγραφα χρονολογούνται από τον τρίτο αιώνα.
This will change everything.	Αυτό θα αλλάξει τα πάντα.
Residents are often proud of their language.	Οι κάτοικοι είναι συχνά περήφανοι για τη γλώσσα τους.
Water particles evaporate into the air.	Τα σωματίδια του νερού εξατμίζονται στον αέρα.
The climate here is temperate and generally dry.	Το κλίμα εδώ είναι εύκρατο και γενικά ξηρό.
A thick layer of smog covered the distant hills.	Ένα παχύ στρώμα αιθαλομίχλης σκέπασε τους μακρινούς λόφους.
They fell into complete exhaustion.	Έπεσαν σε πλήρη εξάντληση.
Her skirt was tight.	Η φούστα της ήταν στενή.
Politicians negotiated an agreement.	Οι πολιτικοί διαπραγματεύτηκαν μια συμφωνία.
Many whales are endangered by humans.	Πολλές φάλαινες απειλούνται από τον άνθρωπο.
The stage was set for the show.	Η σκηνή είχε στηθεί για την παράσταση.
The politician asked for more spending on education.	Ο πολιτικός ζήτησε περισσότερες δαπάνες για την εκπαίδευση.
He locked his eyes on the screen.	Κλείδωσε τα μάτια του στην οθόνη.
A dark cloud hung over the country.	Ένα σκοτεινό σύννεφο κρεμόταν πάνω από τη χώρα.
The village is famous for its amazing landscapes.	Το χωριό φημίζεται για τα εκπληκτικά τοπία του.
Since its inception, the sciences have grown in importance.	Από την έναρξή του, οι επιστήμες έχουν αυξηθεί σε σημασία.
The crossword puzzle can be completed in twelve minutes.	Μπορεί να τελειώσει το σταυρόλεξο σε δώδεκα λεπτά.
But they had nothing to lose.	Όμως δεν είχαν τίποτα να χάσουν.
Garbage is burned in this landfill.	Τα σκουπίδια καίγονται σε αυτή τη χωματερή.
A cat is sitting quietly on the windowsill.	Μια γάτα κάθεται ήρεμα στο περβάζι.
Better to ask for instructions.	Καλύτερα να ζητήσεις οδηγίες.
It collapsed, with its soul stagnating on the cobblestones.	Κατέρρευσε, με την ψυχή του να λιμνάζει στα λιθόστρωτα.
Adopt laws for the protection of animal rights.	Θέσπιση νόμων για την προστασία των δικαιωμάτων των ζώων.
He will fish in this river for many years.	Θα ψαρεύει σε αυτό το ποτάμι για πολλά χρόνια.
Most of the planet's surface is covered by water.	Το μεγαλύτερο μέρος της επιφάνειας του πλανήτη καλύπτεται από νερό.
A brick wall or a brick wall.	Ένας τοίχος από τούβλα ή ένας τοίχος από τούβλα.
The farm worker was trampled to death.	Ο εργάτης της φάρμας ποδοπατήθηκε μέχρι θανάτου.
Some families now buy all their groceries online.	Ορισμένες οικογένειες αγοράζουν τώρα όλα τα παντοπωλεία τους μέσω Διαδικτύου.
It was just an upright room.	Ήταν μόνο όρθιο δωμάτιο.
The volcano erupted violently and without warning.	Το ηφαίστειο εξερράγη βίαια και χωρίς προειδοποίηση.
People were angry with her for behaving like that.	Ο κόσμος ήταν θυμωμένος μαζί της που συμπεριφερόταν έτσι.
The two combined forms refer to radiation or radioactivity.	Οι δύο συνδυαστικές μορφές αναφέρονται σε ακτινοβολία ή ραδιενέργεια.
These documents need editing.	Αυτά τα έγγραφα χρειάζονται επεξεργασία.
Water is a chemical compound that consists of oxygen and hydrogen.	Το νερό είναι μια χημική ένωση που αποτελείται από οξυγόνο και υδρογόνο.
The stage is full of discarded pieces of clothing.	Η σκηνή είναι γεμάτη με πεταμένα κομμάτια ρούχων.
The main character was rich, privileged and arrogant.	Ο κεντρικός χαρακτήρας ήταν πλούσιος, προνομιούχος και αλαζόνας.
The initials mean "pipe".	Τα αρχικά σημαίνουν "pipe".
Everyone's appearance has changed slightly.	Η εξωτερική εμφάνιση όλων έχει αλλάξει ελαφρώς.
Encouragement is needed to change the country.	Χρειάζεται ενθάρρυνση για να αλλάξει η χώρα.
Pollution is widespread in this city.	Η ρύπανση είναι ευρέως διαδεδομένη σε αυτή την πόλη.
Tall buildings usually contain many elevators.	Τα ψηλά κτίρια συνήθως περιέχουν πολλούς ανελκυστήρες.
She sleeps, dressed only in her blue nightgown.	Κοιμάται, ντυμένη μόνο με το μπλε νυχτικό της.
Find the source of this leak.	Βρείτε την πηγή αυτής της διαρροής.
Religious violence has plagued the country for decades.	Η θρησκευτική βία μαστίζει τη χώρα εδώ και δεκαετίες.
Marginalized groups are vulnerable to poverty.	Οι περιθωριοποιημένες ομάδες είναι ευάλωτες στη φτώχεια.
Put the ham in cheese cubes.	Βάζετε το ζαμπόν σε κύβους τυριού.
It rarely received visitors.	Σπάνια δεχόταν επισκέπτες.
He sympathized with the sufferings of the persecuted.	Συμπάθησε με τα δεινά των κατατρεγμένων.
Many believe he killed his wife.	Πολλοί πιστεύουν ότι δολοφόνησε τη γυναίκα του.
This is a very important problem in the world today.	Αυτό είναι ένα πολύ σημαντικό πρόβλημα στον κόσμο σήμερα.
I have to return the library books today.	Πρέπει να επιστρέψω τα βιβλία της βιβλιοθήκης σήμερα.
John looked silently at the ground, motionless.	Ο Τζον κοίταξε σιωπηλά το έδαφος, ακίνητος.
Walk in the fields.	Περπατήστε στα χωράφια.
The rocket hit two kilometers from its target.	Ο πύραυλος προσέκρουσε δύο χιλιόμετρα από τον στόχο του.
The president regularly parades his mistress.	Ο πρόεδρος παρελαύνει τακτικά την ερωμένη του.
They competed in a competition for musicians.	Διαγωνίστηκαν σε έναν διαγωνισμό για μουσικούς.
The young man was a member of the Olympic Committee.	Ο νεαρός ήταν μέλος της ολυμπιακής επιτροπής.
He heard the rustle of leaves.	Άκουσε το θρόισμα των φύλλων.
He groaned softly.	Βόγκηξε απαλά.
It's difficult to teach an older dog new tricks.	Είναι δύσκολο να διδάξεις σε έναν ηλικιωμένο σκύλο νέα κόλπα.
A collection of glass tubes resting on one side.	Μια συλλογή από γυάλινους σωλήνες ακουμπούν στη μία πλευρά.
But the princess felt burdened with responsibilities.	Όμως η πριγκίπισσα ένιωθε βαρημένη από τις ευθύνες.
There was a wonderful castle nearby.	Υπήρχε ένα υπέροχο κάστρο κοντά.
A tapestry tells the story of the historical battle.	Μια ταπισερί αφηγείται την ιστορία της ιστορικής μάχης.
I returned to the city by bus.	Επέστρεψα στην πόλη με το λεωφορείο.
He worked hard as a porter.	Δούλεψε σκληρά ως αχθοφόρος.
After a while, explore their feelings for them.	Μετά από λίγο, εξερευνάτε τα συναισθήματά τους για αυτούς.
The train left, the townspeople cheered.	Το τρένο έφυγε, οι κάτοικοι της πόλης επευφημούσαν.
The truck's wet brakes forced him to accelerate.	Τα βρεγμένα φρένα του φορτηγού τον πίεσαν να επιταχύνει.
The company had financial difficulties.	Η εταιρεία είχε οικονομικές δυσκολίες.
The power was temporarily cut off.	Το ρεύμα κόπηκε προσωρινά.
She went unnoticed through the narrow entrance.	Πέρασε απαρατήρητη από τη στενή είσοδο.
The argument turned into a quarrel.	Η λογομαχία εξελίχθηκε σε καυγά.
The interpreter was helpless.	Ο διερμηνέας ήταν αβοήθητος.
Maybe the result was due to one or two samples.	Ίσως το αποτέλεσμα οφειλόταν σε ένα ή δύο δείγματα.
A miracle happened in the forest.	Ένα θαύμα συνέβη στο δάσος.
A group of high-ranking officials was visiting.	Επισκεπτόταν ομάδα υψηλού επιπέδου αξιωματούχων.
They made love last night and then fell asleep.	Έκαναν έρωτα χθες το βράδυ και μετά αποκοιμήθηκαν.
Other mammals are single-parent.	Άλλα θηλαστικά είναι μονογονεϊκά.
Her children studied hard.	Τα παιδιά της μελετούσαν σκληρά.
It was the first society.	Ήταν η πρώτη κοινωνία.
His friends spread the news.	Οι φίλοι του διέδιδαν την είδηση.
He will sleep here tonight.	Θα κοιμηθεί εδώ απόψε.
The manager asked everyone to sit down.	Ο διευθυντής ζήτησε να καθίσουν όλοι.
She looked at him lovingly.	Τον κοίταξε με αγάπη.
The new immigrant was deeply hurt.	Ο νέος μετανάστης ήταν βαθιά πληγωμένος.
Smog becomes a problem when it blocks the sun.	Η αιθαλομίχλη γίνεται πρόβλημα όταν μπλοκάρει τον ήλιο.
A doctor or nurse will take a look at you.	Ένας γιατρός ή μια νοσοκόμα θα σας ρίξει μια ματιά.
After much thought, he agreed.	Μετά από πολλή σκέψη, συμφώνησε.
The kennels closed last year during a plague.	Τα κυνοκομεία έκλεισαν πέρυσι κατά τη διάρκεια μιας πανώλης.
A narrow road crosses the forest.	Ένας στενός δρόμος διασχίζει το δάσος.
Diplomacy proved useless to solve the problem.	Η διπλωματία αποδείχθηκε άχρηστη για την επίλυση του προβλήματος.
Her skirt was always very short.	Η φούστα της ήταν πάντα πολύ κοντή.
For dessert we ate black cherries.	Για επιδόρπιο φάγαμε μαύρα κεράσια.
On all sides the revolutionary army retreated.	Από κάθε πλευρά ο επαναστατικός στρατός υποχώρησε.
People applauded politely when the president entered the hall.	Ο κόσμος χειροκρότησε ευγενικά όταν ο πρόεδρος μπήκε στην αίθουσα.
The mine closed after the strike.	Το ορυχείο έκλεισε μετά την απεργία.
The water evaporates when it boils.	Το νερό εξατμίζεται όταν βράσει.
He believes that this could happen one day.	Πιστεύει ότι αυτό μπορεί να συμβεί κάποια μέρα.
She had taught herself to drive at seventeen.	Είχε μάθει τον εαυτό της να οδηγεί στα δεκαεπτά της.
On a hot day, she enjoyed swimming.	Σε μια ζεστή μέρα, της άρεσε να κολυμπάει.
He opened the landing door.	Άνοιξε την πόρτα της προσγείωσης.
Salt has been used since time immemorial.	Το αλάτι χρησιμοποιείται από αμνημονεύτων χρόνων.
The wall was covered with stickers.	Ο τοίχος ήταν καλυμμένος με αυτοκόλλητα.
Funding cuts are imposed on provincial authorities.	Περικοπές χρηματοδότησης επιβάλλονται στις επαρχιακές αρχές.
Meals are made from wheat, millet and rye.	Τα γεύματα παρασκευάζονται από σιτάρι, κεχρί και σίκαλη.
This table is made of solid wood.	Αυτό το τραπέζι είναι κατασκευασμένο από μασίφ ξύλο.
The soldiers wandered in the ruins.	Οι στρατιώτες περιπλανήθηκαν στα ερείπια.
He glanced around nervously.	Έριξε μια ματιά τριγύρω νευρική.
Lhasa is a difficult place to visit.	Η Λάσα είναι ένα δύσκολο μέρος για να επισκεφθείτε.
Chimneys emit smoke.	Οι καπνοδόχοι βγάζουν καπνό.
When asked, the deputy consul replied with a laugh.	Όταν ρωτήθηκε, ο υποπρόξενος απάντησε με ένα γέλιο.
Few people choose to live so close to the river.	Λίγοι άνθρωποι επιλέγουν να ζήσουν τόσο κοντά στο ποτάμι.
I started smoking.	Άρχισα το κάπνισμα.
The reports provided a clear picture of the situation.	Οι εκθέσεις έδωσαν μια σαφή εικόνα της κατάστασης.
He started writing a novel.	Άρχισε να γράφει ένα μυθιστόρημα.
Life expectancy was very low at that time.	Το προσδόκιμο ζωής ήταν πολύ χαμηλό εκείνη την εποχή.
At this hearing, he burst into tears.	Στο άκουσμα αυτό, ξέσπασε σε κλάματα.
My son has such a vivid imagination!	Ο γιος μου έχει τόσο ζωηρή φαντασία!
The coverage is horrible.	Η κάλυψη είναι φρικτή.
Some spiders are dangerous, but some are harmless.	Μερικές αράχνες είναι επικίνδυνες, αλλά κάποιες είναι αβλαβείς.
He dismissed all the allegations as baseless.	Απέρριψε όλες τις κατηγορίες ως αβάσιμες.
The local radio station provided the listeners with the latest news.	Ο τοπικός ραδιοφωνικός σταθμός παρείχε στους ακροατές τα τελευταία νέα.
The experience was very powerful.	Η εμπειρία ήταν πολύ δυνατή.
He noticed that some of the leaves were yellow.	Παρατήρησε ότι μερικά από τα φύλλα ήταν κιτρινισμένα.
Some people keep horses as pets.	Μερικοί άνθρωποι κρατούν άλογα ως κατοικίδια.
Close the windows or you will get cold.	Κλείσε τα παράθυρα αλλιώς θα κρυώσεις.
You can camp here.	Μπορείτε να κατασκηνώσετε εδώ.
The new information caused a wave of panic.	Οι νέες πληροφορίες προκάλεσαν κύμα πανικού.
Change dirty clothes before wearing them again.	Αλλάξτε τα βρώμικα ρούχα πριν τα φορέσετε ξανά.
The guitarist's popularity waned with his death.	Η δημοτικότητα του κιθαρίστα μειώθηκε με τον θάνατό του.
This bench is made of wood.	Αυτός ο πάγκος είναι κατασκευασμένος από ξύλο.
The gods sent lightning and heavy rain.	Οι θεοί έστειλαν κεραυνούς και έντονες βροχοπτώσεις.
The attempt was doomed to failure.	Η προσπάθεια ήταν καταδικασμένη σε αποτυχία.
The enemies kept coming.	Οι εχθροί συνέχισαν να έρχονται.
People come to the party.	Ο κόσμος έρχεται στο πάρτι.
The conditions here are extremely dry.	Οι συνθήκες εδώ είναι εξαιρετικά ξηρές.
The city is divided into two parts by a river.	Η πόλη χωρίζεται σε δύο μέρη από ένα ποτάμι.
Can we ask who is calling?	Μπορούμε να ρωτήσουμε ποιος τηλεφωνεί;
The chemical process is not safe.	Η χημική διαδικασία δεν είναι ασφαλής.
Suddenly, there was a knock on the door.	Ξαφνικά, ακούστηκε ένα χτύπημα στην πόρτα.
Many believe she is still alive.	Πολλοί πιστεύουν ότι είναι ακόμα ζωντανή.
The sisters immediately attacked the illegals.	Οι αδερφές επιτέθηκαν αμέσως στους παρανόμους.
The meal was delicious.	Το γεύμα ήταν νόστιμο.
They gathered at this famous sanctuary.	Συνέρρευσαν σε αυτό το περίφημο ιερό.
They never guessed my secret.	Δεν μάντευαν ποτέ το μυστικό μου.
The soldier upset the men.	Ο στρατιώτης αναστάτωσε τους άνδρες.
A flood destroyed many houses.	Μια πλημμύρα κατέστρεψε πολλά σπίτια.
She gently shook her husband's hand.	Έσφιξε απαλά το χέρι του συζύγου της.
The young man smiled broadly	Ο νεαρός χαμογέλασε πλατιά
A bolt of lightning illuminated the sky.	Μια αστραπή φώτισε τον ουρανό.
Let's make a fire.	Ας φτιάξουμε μια φωτιά.
The doctor prescribed a mild painkiller.	Ο γιατρός συνταγογράφησε ένα ήπιο παυσίπονο.
Chances are always against the house.	Οι πιθανότητες είναι πάντα ενάντια στο σπίτι.
It was a dark night.	Ήταν μια σκοτεινή νύχτα.
Whales are considered intelligent animals.	Οι φάλαινες θεωρούνται έξυπνα ζώα.
The government provided full compensation.	Η κυβέρνηση παρείχε πλήρη αποζημίωση.
The vultures circled from above.	Οι γύπες έκαναν κύκλους από πάνω.
Take a walk under the dock.	Κάντε μια βόλτα κάτω από την αποβάθρα.
Passion and pain are features of literature.	Το πάθος και ο πόνος είναι χαρακτηριστικά της λογοτεχνίας.
You must want to have your own land.	Πρέπει να θέλετε να έχετε τη δική σας γη.
It was a worthwhile investment.	Ήταν μια αξιόλογη επένδυση.
There are thousands of species of bats.	Υπάρχουν χιλιάδες είδη νυχτερίδων.
Information on the differences between the different types of carrots	Οι πληροφορίες σχετικά με τις διαφορές μεταξύ των διαφόρων ειδών καρότων
He was only fifteen when he died.	Ήταν μόλις δεκαπέντε όταν πέθανε.
I have been working here for ten years.	Δουλεύω εδώ δέκα χρόνια.
Archaeologists have found the remains of roads, piers and bridges.	Οι αρχαιολόγοι βρήκαν υπολείμματα δρόμων, προβλήτων και γεφυρών.
According to psychologists, this is an innate fear.	Σύμφωνα με τους ψυχολόγους, αυτός είναι ένας έμφυτος φόβος.
Susan's parents hated the cold.	Οι γονείς της Σούζαν μισούσαν το κρύο.
The chemistry teacher is good at demonstrating concepts.	Ο καθηγητής χημείας είναι ικανός στην επίδειξη εννοιών.
The newspaper that helped establish it had a great reputation.	Η εφημερίδα που βοήθησε στην ίδρυση έφερε μεγάλη φήμη.
One terrorist was killed and two were injured.	Ένας τρομοκράτης σκοτώθηκε και δύο τραυματίστηκαν.
Her hair was untidy.	Τα μαλλιά της ήταν απεριποίητα.
They try to avoid accidents.	Προσπαθούν να αποφύγουν τα ατυχήματα.
The police are pursuing them relentlessly.	Η αστυνομία τους καταδιώκει ανελέητα.
Society is divided over the mining project.	Η κοινωνία είναι διχασμένη σχετικά με το έργο εξόρυξης.
Why worry about traffic jams?	Γιατί πρέπει να ανησυχούμε για την κυκλοφοριακή συμφόρηση;
The atmosphere was suffocating.	Η ατμόσφαιρα ήταν αποπνικτική.
We have to plant plane trees in our yard.	Πρέπει να φυτέψουμε πλατάνια στην αυλή μας.
She encouraged her children to read books.	Ενθάρρυνε τα παιδιά της να διαβάζουν βιβλία.
The flower shows are wonderful.	Οι εκθέσεις των λουλουδιών είναι υπέροχες.
He spent the weekend with us.	Πέρασε το Σαββατοκύριακο μαζί μας.
Britain is an island surrounded by the sea.	Η Βρετανία είναι ένα νησί που περιβάλλεται από τη θάλασσα.
Their relationship was strained.	Η σχέση τους ήταν τεταμένη.
We traveled by car to the cabin of the mountain.	Ταξιδέψαμε με αυτοκίνητο μέχρι την καμπίνα του βουνού.
He was injured in the accident.	Τραυματίστηκε στο ατύχημα.
Did this program succeed in what it had set out to do?	Πέτυχε το πρόγραμμα αυτό που είχε θέσει να κάνει;
The sergeant put on his hat again.	Ο λοχίας ξαναφόρεσε το καπέλο του.
She showed him a pair of shoes.	Του έδειξε ένα ζευγάρι παπούτσια.
My family's watch was stolen.	Το ρολόι της οικογένειάς μου έκλεψαν.
He repeated the song as quietly as he could.	Επανέλαβε το άσμα όσο πιο ήσυχα μπορούσε.
Their lunches were left out in the sun today.	Τα μεσημεριανά τους έμειναν έξω στον ήλιο σήμερα.
Then they carefully scanned the labels on the boxes.	Στη συνέχεια σκάναραν προσεκτικά τις ετικέτες στα κουτάκια.
Her father was a lifelong scientist.	Ο πατέρας της ήταν δια βίου επιστήμονας.
Consumption is not related to obesity.	Η κατανάλωση δεν σχετίζεται με την παχυσαρκία.
She sat silently at her desk.	Κάθισε σιωπηλός στο γραφείο της.
The citizens of this city lack compassion.	Οι πολίτες αυτής της πόλης στερούνται συμπόνιας.
The workers went on strike that day.	Οι εργαζόμενοι έκαναν απεργία εκείνη την ημέρα.
You should consider taking a vacation.	Θα πρέπει να σκεφτείτε να κάνετε διακοπές.
The boat was dark and gloomy.	Το σκάφος ήταν σκοτεινό και σκοτεινό.
The lines on the clock moved backwards.	Οι γραμμές στο ρολόι κινήθηκαν προς τα πίσω.
He always blows his trumpet.	Πάντα σαλπίζει τον εαυτό του.
They planted crops in the fertile area.	Φύτεψαν καλλιέργειες στην εύφορη περιοχή.
The modern city is spread in the surrounding countryside.	Η σύγχρονη πόλη απλώνεται στη γύρω ύπαιθρο.
The items were presented for sale.	Τα είδη παρουσιάστηκαν προς πώληση.
He bent down to kiss her.	Έσκυψε για να τη φιλήσει.
Repair all roads.	Επισκευάστε όλους τους δρόμους.
These definitions are well documented.	Αυτοί οι ορισμοί είναι καλά τεκμηριωμένοι.
I have ground the coffee with a mashed potato.	Έχω αλέσει τον καφέ με έναν πουρέ πατάτας.
The teacher-student relationship is very important.	Η σχέση δασκάλου και μαθητή είναι πολύ σημαντική.
Warning signs are useless.	Τα προειδοποιητικά σημάδια είναι άχρηστα.
Do not disturb him, said the doctor.	Μην τον ενοχλείς, είπε ο γιατρός.
Many were forcibly evicted from their homes.	Πολλοί εκδιώχθηκαν με τη βία από τα σπίτια τους.
Some information has changed.	Ορισμένες πληροφορίες έχουν αλλάξει.
Buildings are often concrete or brick.	Τα κτίρια είναι συχνά σκυρόδεμα ή τούβλα.
Discard any food that does not taste good.	Πετάξτε κάθε φαγητό που δεν έχει καλή γεύση.
The work requires a lot of patience.	Η δουλειά θέλει πολύ υπομονή.
Beyond the village, the mountains rose steeply.	Πέρα από το χωριό, τα βουνά υψώνονταν απότομα.
Businesses try to manipulate consumers.	Οι επιχειρήσεις προσπαθούν να χειραγωγήσουν τους καταναλωτές.
Spring is a time of renewal.	Η άνοιξη είναι μια εποχή ανανέωσης.
The scorching sun has set.	Ο ήλιος που καίει έπεσε κάτω.
He beheaded the bully with a single blow.	Αποκεφάλισε τον νταή με ένα μόνο χτύπημα.
Suddenly the engine stopped.	Ξαφνικά ο κινητήρας σταμάτησε.
The small apartment was cramped and damp.	Το μικρό διαμέρισμα ήταν στενό και υγρό.
It will protect us.	Θα μας προστατέψει.
These processes provide a useful means of transportation.	Αυτές οι διαδικασίες παρέχουν ένα χρήσιμο μέσο μεταφοράς.
A charming young girl entered the bar.	Μια γοητευτική νεαρή κοπέλα μπήκε στο μπαρ.
The streets were full of cars.	Οι δρόμοι γέμισαν αυτοκίνητα.
The pounding from the bass was deafening.	Το σφυροκόπημα από το μπάσο ήταν εκκωφαντικό.
This land is subject to frequent landslides.	Αυτή η γη υπόκειται σε συχνές κατολισθήσεις.
Great article, the article was brilliant.	Υπέροχο άρθρο, το άρθρο ήταν λαμπερό.
The rain stopped only after night.	Η βροχή σταμάτησε μόνο μετά το βράδυ.
Chew slowly, enjoying the taste of pineapple.	Μασούσε αργά, απολαμβάνοντας τη γεύση του ανανά.
The resolution was passed unanimously.	Το ψήφισμα ψηφίστηκε ομόφωνα.
For these people, poverty is a reality.	Για αυτούς τους ανθρώπους, η φτώχεια είναι μια πραγματικότητα.
A group of workers was detained at gunpoint.	Μια ομάδα εργαζομένων κρατήθηκε υπό την απειλή όπλου.
The search for life on other planets continues.	Η αναζήτηση ζωής σε άλλους πλανήτες συνεχίζεται.
The tax was imposed as a penalty for past transgressions.	Ο φόρος επιβλήθηκε ως ποινή για παραπτώματα του παρελθόντος.
The votes were rigged.	Οι ψήφοι ήταν νοθευμένες.
Corn is also grown on the farm.	Στο αγρόκτημα καλλιεργείται και καλαμπόκι.
The smell of gas was very strong.	Η μυρωδιά του αερίου ήταν πολύ έντονη.
I drank dark beer at my aunt's house.	Έπινα μαύρη μπύρα στο σπίτι της θείας μου.
Gold is a yellowish metal.	Ο χρυσός είναι κιτρινωπό μέταλλο.
Following legal proceedings, he was arrested.	Μετά τις νόμιμες διαδικασίες, έγινε η σύλληψη.
Fruits have been a favorite of people since antiquity.	Τα φρούτα ήταν τα αγαπημένα των ανθρώπων από την αρχαιότητα.
He said the same thing over and over again.	Ξανά και ξανά έλεγε το ίδιο πράγμα.
The spoon is blunt, the tea is cold.	Το κουτάλι είναι αμβλύ, το τσάι είναι κρύο.
Revolution in the forest.	Επανάσταση στο δάσος.
His mother was fast asleep.	Η μητέρα του ήταν σε βαθύ ύπνο.
The moon rose over the black gates.	Το φεγγάρι ανέτειλε πάνω από τις μαύρες πύλες.
The speaker defended the legislation aloud	Ο ομιλητής υπερασπίστηκε τη νομοθεσία φωναχτά
Sleep is important.	Ο ύπνος είναι σημαντικός.
Impotence can be a symptom of heart disease.	Η ανικανότητα μπορεί να είναι σύμπτωμα καρδιακής νόσου.
The football referee was a nice human figure.	Ο διαιτητής ποδοσφαίρου ήταν μια ωραία φιγούρα ανθρώπου.
The mountain was in front of us.	Το βουνό βρισκόταν μπροστά μας.
I gave him a letter.	Του έδωσα ένα γράμμα.
His hair was tangled as he got off the train.	Τα μαλλιά του ήταν ανακατωμένα καθώς κατέβαινε από το τρένο.
The cat disappeared into the undergrowth.	Η γάτα εξαφανίστηκε στα χαμόκλαδα.
The fish jumps over the school.	Το ψάρι πηδάει πάνω από το σχολείο.
He pulled out his formidable weapon.	Τράβηξε το τρομερό του όπλο.
He looked longingly at the fish.	Κοίταξε με λαχτάρα το ψάρι.
Bacteria were responsible.	Υπεύθυνα ήταν τα βακτήρια.
Somehow she managed to subdue him.	Κατά κάποιον τρόπο κατάφερε να τον υποτάξει.
Her husband's eyes were blood stained from too much alcohol.	Τα μάτια του συζύγου της ήταν αιματοβαμμένα από το πολύ ποτό.
The seasons are changing with amazing speed.	Οι εποχές αλλάζουν με εκπληκτική ταχύτητα.
The weather was hot and dry.	Ο καιρός ήταν ζεστός και ξηρός.
The singer cried in despair.	Η τραγουδίστρια έκλαψε από απόγνωση.
The clouds darkened and the wind rose.	Τα σύννεφα σκοτείνιασαν και ο αέρας σηκώθηκε.
A manager must have experience in his field.	Ένας διευθυντής πρέπει να έχει εμπειρία στον τομέα του.
Try to follow the rules when playing.	Προσπαθήστε να ακολουθείτε τους κανόνες όταν παίζετε.
Do not leave anything in the kitchen.	Μην αφήνετε τίποτα στην κουζίνα.
So your grandmother came to town.	Ήρθε λοιπόν η γιαγιά σου στην πόλη.
The jury awarded her a large sum of money.	Η κριτική επιτροπή της απένειμε ένα μεγάλο χρηματικό ποσό.
His previous actions are covered by his current portfolio.	Οι προηγούμενες πράξεις του συγκαλύπτονται από το σημερινό χαρτοφυλάκιό του.
Occasionally there are deep cracks near the top.	Περιστασιακά, υπάρχουν βαθιές ρωγμές κοντά στην κορυφή.
It should be easy to recognize.	Θα πρέπει να είναι εύκολο να το αναγνωρίσετε.
The rebels were exiled from this area.	Οι επαναστάτες εξορίστηκαν από την περιοχή αυτή.
The crane in this valley can lift huge weights.	Ο γερανός σε αυτή την κοιλάδα μπορεί να σηκώσει τεράστια βάρη.
The mangoes were waiting for him at the front door.	Τα μάνγκο τον περίμεναν στην εξώπορτα.
He continued to climb the stairs.	Συνέχισε την άνοδό του στις βαθμίδες.
His friend spoke to him in low tones.	Ο φίλος του του μίλησε χαμηλούς τόνους.
He fled, leaving his wife behind.	Τράπηκε σε φυγή, αφήνοντας πίσω τη γυναίκα του.
This is where our ancestors came from.	Από εδώ ήρθαν οι πρόγονοί μας.
The tall man shouted for help.	Ο ψηλός άντρας φώναξε για βοήθεια.
They shook hands after the ceremony.	Έδωσαν τα χέρια μετά την τελετή.
This mighty river irrigates thousands of acres of arable land.	Αυτό το πανίσχυρο ποτάμι ποτίζει χιλιάδες στρέμματα καλλιεργήσιμης γης.
The queen left the palace in a carriage.	Η βασίλισσα έφυγε από το παλάτι με μια άμαξα.
The singer aroused the crowd.	Ο τραγουδιστής ξεσήκωσε το πλήθος.
The stone floor was covered with sand.	Το πέτρινο δάπεδο ήταν καλυμμένο με άμμο.
The experiment was a complete failure.	Το πείραμα ήταν μια πλήρης αποτυχία.
Walking in an apartment.	Περπάτημα σε ένα διαμέρισμα.
At first, many farmers were reluctant to plant it.	Στην αρχή, πολλοί αγρότες δίσταζαν να το φυτέψουν.
You do not need to enter any of our details.	Δεν χρειάζεται να εισάγετε κανένα από τα στοιχεία μας.
Another goal was sterilization.	Ένας άλλος στόχος ήταν η στείρωση.
Prepare the soil and plant the seed.	Προετοιμάστε το έδαφος και φυτέψτε τον σπόρο.
Why do not they leave us alone?	Γιατί δεν μας αφήνουν ήσυχους;
I have begun to doubt my logic.	Έχω αρχίσει να αμφιβάλλω για τη λογική μου.
Repeal or improve the law on racial discrimination.	Κατάργηση ή βελτίωση του νόμου περί φυλετικών διακρίσεων.
I can not run very fast.	Δεν μπορώ να τρέξω πολύ γρήγορα.
She was looking for him all night.	Τον έψαχνε όλο το βράδυ.
Text size can be increased or decreased.	Το μέγεθος του κειμένου μπορεί να αυξηθεί ή να μειωθεί.
They wrote in the sand.	Έγραψαν στην άμμο.
Anything less would be unfair.	Οτιδήποτε λιγότερο θα ήταν άδικο.
The accident caused extensive disturbance.	Το ατύχημα προκάλεσε εκτεταμένη αναστάτωση.
The research team revealed unshakable evidence.	Η ερευνητική ομάδα αποκάλυψε αδιάσειστα στοιχεία.
Later, the group took a coffee break.	Αργότερα, η ομάδα έκανε ένα διάλειμμα για καφέ.
Their best hope is now on the main road.	Η καλύτερη ελπίδα τους βρίσκεται τώρα στον κεντρικό δρόμο.
The soldier carefully counted his leftovers.	Ο στρατιώτης μέτρησε προσεκτικά τα ρέστα του.
The noise became louder.	Ο θόρυβος έγινε πιο δυνατός.
We refuse to eat animal products.	Αρνούμαστε να φάμε ζωικά προϊόντα.
In prehistoric times, titanic battles took place between dinosaurs.	Στην προϊστορική εποχή, οι τιτανομαχίες γίνονταν μεταξύ δεινοσαύρων.
Carry him!	Να τον κουβαλάς!
The guano industry has flourished here for three hundred years.	Η βιομηχανία γκουάνο άκμασε εδώ για τριακόσια χρόνια.
The prime minister was popular.	Ο πρωθυπουργός ήταν δημοφιλής.
Many scientists work in this field.	Πολλοί επιστήμονες εργάζονται σε αυτόν τον τομέα.
The president has repeatedly denied any wrongdoing.	Ο πρόεδρος έχει επανειλημμένα αρνηθεί οποιαδήποτε αδικοπραγία.
It's time to clarify.	Ήρθε η ώρα να ξεκαθαρίσουμε.
The birds were looking forward to leaving.	Τα πουλιά ανυπομονούσαν να φύγουν.
Oil companies are discovering crude oil and natural gas.	Οι πετρελαϊκές εταιρείες ανακαλύπτουν αργό πετρέλαιο και φυσικό αέριο.
The soldiers laid down their arms.	Οι στρατιώτες κατέθεσαν τα όπλα.
Many commercial products are made of wood.	Πολλά εμπορικά προϊόντα κατασκευάζονται από ξύλο.
All countries were represented.	Εκπροσωπήθηκαν όλες οι χώρες.
This period was marked by uprisings and military coups.	Αυτή η περίοδος σημαδεύτηκε από εξεγέρσεις και στρατιωτικά πραξικοπήματα.
A series of cotton clouds cross the sky.	Μια σειρά από βαμβακερά σύννεφα διασχίζει τον ουρανό.
This city has a reputation for not being safe.	Αυτή η πόλη έχει τη φήμη ότι δεν είναι ασφαλής.
The wolves were getting braver.	Οι λύκοι γίνονταν πιο γενναίοι.
He tried to take advantage of the situation.	Προσπάθησε να εκμεταλλευτεί την κατάσταση.
He joined his uncle's army.	Μπήκε στο στρατό του θείου του.
People began to disappear after a murder.	Οι άνθρωποι άρχισαν να εξαφανίζονται μετά από έναν φόνο.
They could not hide their feelings.	Δεν μπορούσαν να κρύψουν τα συναισθήματά τους.
True happiness is hard to come by.	Η αληθινή ευτυχία είναι δύσκολο να αποκτηθεί.
You need to make sure you keep them properly.	Θα πρέπει να βεβαιωθείτε ότι τα διατηρείτε σωστά.
He pulled the curtain.	Έσυρε την αυλαία.
The bike bears my name.	Το ποδήλατο φέρει το όνομά μου.
Police usually investigate serious crimes.	Η αστυνομία συνήθως ερευνά σοβαρά εγκλήματα.
Why do most stars have colors?	Γιατί τα περισσότερα αστέρια έχουν χρώματα;
These ancient ruins are impressive.	Αυτά τα αρχαία ερείπια είναι εντυπωσιακά.
It snowed a lot.	Χιόνι έπεσε πολύ.
Many brands of bottled spring water are readily available.	Πολλές μάρκες εμφιαλωμένου νερού πηγής είναι άμεσα διαθέσιμες.
The trees around here are hundreds of years old.	Τα δέντρα εδώ γύρω είναι εκατοντάδων ετών.
In many places, smoking is strictly forbidden.	Σε πολλά μέρη, το κάπνισμα απαγορεύεται απολύτως.
The population is still declining.	Ο πληθυσμός εξακολουθεί να βρίσκεται σε πτώση.
Air traffic is stressful.	Η εναέρια κυκλοφορία είναι αγχωτική.
Therefore, it is best to research carefully.	Επομένως, είναι καλύτερο να ερευνήσετε προσεκτικά.
Growing demand for bread has led to rising prices.	Η αυξανόμενη ζήτηση για ψωμί έχει οδηγήσει σε άνοδο των τιμών.
We ate a roast chicken that night.	Φάγαμε ένα ψητό κοτόπουλο εκείνο το βράδυ.
There will be no tax increase this year.	Δεν θα υπάρξει αύξηση των φόρων φέτος.
Every pedestrian has his own story.	Κάθε πεζός έχει τη δική του ιστορία.
Mix the flour well.	Ανακατεύουμε καλά το αλεύρι.
We suggested writing a novel together.	Προτείναμε να γράψουμε μαζί ένα μυθιστόρημα.
His sudden return had confused all her friends.	Η ξαφνική επιστροφή του είχε βάλει όλους τους φίλους της σε σύγχυση.
The text warns that dehydration is a serious problem.	Το κείμενο προειδοποιεί ότι η αφυδάτωση είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
Copyright infringement is prohibited.	Απαγορεύεται η παραβίαση πνευματικών δικαιωμάτων.
For example, these chickens were raised on corn.	Για παράδειγμα, αυτά τα κοτόπουλα εκτρέφονταν με καλαμπόκι.
Some groups claim that the world will end next year.	Ορισμένες ομάδες υποστηρίζουν ότι ο κόσμος θα τελειώσει τον επόμενο χρόνο.
Day by day, that poor horse was eating grass.	Μέρα με τη μέρα, εκείνο το φτωχό άλογο έτρωγε χόρτο.
For many students, this was their first time abroad.	Για αρκετούς φοιτητές, αυτή ήταν η πρώτη τους φορά στο εξωτερικό.
The same problem elsewhere is not so serious.	Το ίδιο πρόβλημα αλλού δεν είναι τόσο σοβαρό.
A thread holds the beads in place.	Μια κλωστή συγκρατεί τις χάντρες στη θέση τους.
Singaporeans enjoy many benefits.	Οι Σιγκαπούροι απολαμβάνουν πολλά οφέλη.
The court sentence was prescribed.	Η ποινή του δικαστηρίου ήταν προδιαγεγραμμένη.
Received by the police.	Παραλήφθηκε από την αστυνομία.
The length of the paragraph should vary depending on the length of the sentence.	Το μήκος της παραγράφου πρέπει να ποικίλλει ανάλογα με το μήκος της πρότασης.
The sounds of monkeys screamed.	Οι ήχοι των πιθήκων ούρλιαξαν.
Adapting to change, they quickly built new roads.	Προσαρμοζόμενοι στην αλλαγή, έχτισαν γρήγορα νέους δρόμους.
Children were taught to be obedient and happy.	Τα παιδιά διδάχτηκαν να είναι υπάκουα και χαρούμενα.
Ignore all the rules when it comes to cooking.	Αγνοήστε όλους τους κανόνες όταν πρόκειται για το μαγείρεμα.
Many police officers are corrupt.	Πολλοί αστυνομικοί είναι διεφθαρμένοι.
I always prefer skiing to swimming.	Πάντα προτιμώ το σκι από το κολύμπι.
The effects of climate change on humanity are serious	Οι επιπτώσεις της κλιματικής αλλαγής στην ανθρωπότητα είναι σοβαρές
The educated urologist was alone in his office.	Ο μορφωμένος ουρολόγος ήταν μόνος στο ιατρείο του.
Termites are white in color and feed on wood.	Οι τερμίτες έχουν λευκό χρώμα και τρέφονται με ξύλο.
He walked deliberately down the aisle.	Περπάτησε σκόπιμα στο διάδρομο.
Water shortages will become more frequent.	Οι ελλείψεις νερού θα γίνονται όλο και πιο συχνές.
The student shows interest and enthusiasm for the learning process.	Ο μαθητής δείχνει ενδιαφέρον και ενθουσιασμό για τη μαθησιακή διαδικασία.
Some scientists remain skeptical about global warming.	Ορισμένοι επιστήμονες παραμένουν δύσπιστοι σχετικά με την υπερθέρμανση του πλανήτη.
Significant increases were observed in all sectors.	Σημαντικές αυξήσεις παρατηρήθηκαν σε όλους τους τομείς.
These men went to the desert.	Αυτοί οι άντρες πήγαν στην έρημο.
He was in a terrible condition.	Ήταν σε τρομερή κατάσταση.
He walked slowly down this dark, narrow street.	Περπάτησε αργά σε αυτόν τον σκοτεινό, στενό δρόμο.
She was tired and needed rest.	Ήταν κουρασμένη και χρειαζόταν ξεκούραση.
The school is close to my house.	Το σχολείο είναι κοντά στο σπίτι μου.
Tzonika pondered her problem.	Η Τζόνικα αναλογίστηκε το πρόβλημά της.
This important document is confidential.	Αυτό το σημαντικό έγγραφο είναι εμπιστευτικό.
She likes to communicate with her friends.	Της αρέσει να επικοινωνεί με τους φίλους της.
His salary was not enough for the needs of his family.	Οι αποδοχές του δεν επαρκούσαν για τις ανάγκες της οικογένειάς του.
He and his family are farmers.	Αυτός και η οικογένειά του είναι αγρότες.
Her husband was never at home.	Ο άντρας της δεν ήταν ποτέ στο σπίτι.
The man wept bitterly.	Ο άντρας έκλαψε πικρά.
Mangosteen is considered highly nutritious.	Το mangosteen θεωρείται ιδιαίτερα θρεπτικό.
Place the dough in the refrigerator.	Τοποθετούμε τη ζύμη στο ψυγείο.
The country has a tropical climate.	Η χώρα έχει τροπικό κλίμα.
Experience has shown that trade is beneficial.	Η πείρα έχει δείξει ότι το εμπόριο είναι ευεργετικό.
Their performance has improved significantly.	Η απόδοσή τους έχει βελτιωθεί αισθητά.
The poet's skull is crushed during the invasion.	Το κρανίο του ποιητή συνθλίβεται κατά την εισβολή.
Collect all your things and put them in your luggage.	Μάζεψε όλα σου τα πράγματα και βάλε τα στις αποσκευές.
Using his new tactic, the air force quickly regained control.	Χρησιμοποιώντας τη νέα του τακτική, η αεροπορία ανέκτησε γρήγορα τον έλεγχο.
They have to make a decision.	Θα πρέπει να πάρουν μια απόφαση.
Many dairy farms in the area produce excess milk.	Πολλά γαλακτοκομικά αγροκτήματα στην περιοχή παράγουν περίσσεια γάλακτος.
Join the police if you qualify.	Γίνετε μέλος της αστυνομίας εάν πληροίτε τις προϋποθέσεις.
This restaurant has a good reputation.	Αυτό το εστιατόριο έχει καλή φήμη.
Control technology can.	Η τεχνολογία ελέγχου μπορεί να.
The population is well informed by the media.	Ο πληθυσμός ενημερώνεται καλά από τα μέσα ενημέρωσης.
They saw the giant waves coming down on them	Είδαν τα γιγάντια κύματα να κατεβαίνουν πάνω τους
The truck was running recklessly.	Το φορτηγό έτρεχε απερίσκεπτα.
Reduce your stress levels.	Μειώστε τα επίπεδα άγχους σας.
Used in automatic cars.	Χρησιμοποιείται σε αυτόματα αυτοκίνητα.
The princess lived in a beautiful castle.	Η πριγκίπισσα ζούσε σε ένα όμορφο κάστρο.
The guards were looking for him.	Οι φρουροί τον αναζητούσαν.
He relies on the tips of old posters in advance.	Επικαλείται τις συμβουλές παλιών αφισών από πριν.
There is no rationalization for evil.	Δεν υπάρχει εξορθολογισμός για το κακό.
Dry the duck in the oven.	Στεγνώστε την πάπια στο φούρνο.
Not many people know about this.	Δεν γνωρίζουν πολλοί άνθρωποι για αυτό.
The highway was full of people as we arrived.	Ο αυτοκινητόδρομος γέμισε κόσμο καθώς φτάσαμε.
This country desperately needs more infrastructure.	Αυτή η χώρα χρειάζεται απεγνωσμένα περισσότερες υποδομές.
The researchers found several abnormalities in the brain.	Οι ερευνητές βρήκαν αρκετές ανωμαλίες στον εγκέφαλο.
A dirty little secret.	Ένα βρώμικο μικρό μυστικό.
Fu's inexperience was obvious.	Η απειρία του Φου ήταν προφανής.
The poem was written by a young poet.	Το ποίημα γράφτηκε από έναν νεαρό ποιητή.
On a clear day you can see forever.	Σε μια καθαρή μέρα μπορείτε να δείτε για πάντα.
The explanation is in recession.	Η εξήγηση βρίσκεται σε ύφεση.
He is dedicated to the party.	Είναι αφοσιωμένος στο κόμμα.
Space services are now looking for life in other worlds.	Οι διαστημικές υπηρεσίες αναζητούν τώρα ζωή σε άλλους κόσμους.
He put a lot of coins in the slot.	Έβαλε πολλά νομίσματα στην υποδοχή.
Huge crowds filled the square of the old town.	Τεράστια πλήθη γέμισε την πλατεία της παλιάς πόλης.
Those who prayed in the mosque were touched by despair.	Όσοι προσεύχονταν στο τζαμί τους άγγιξε η απόγνωση.
Top officials promise change for the better.	Οι κορυφαίοι αξιωματούχοι υπόσχονται αλλαγές προς το καλύτερο.
Their eyes met.	Τα μάτια τους συναντήθηκαν.
Three of her fingers were broken in an accident.	Τρία από τα δάχτυλά της έσπασαν σε ατύχημα.
If the hat fits, wear it!	Αν το καπέλο ταιριάζει, φορέστε το!
The apple turns brown.	Το μήλο γίνεται καφέ.
My anger boils with anger.	Ο θυμός μου βράζει από θυμό.
The rotten fruit was covered with ants.	Ο σάπιος καρπός ήταν καλυμμένος με μυρμήγκια.
It is necessary to have high levels of education.	Είναι απαραίτητο να έχουμε υψηλά επίπεδα εκπαίδευσης.
Amenities are still lacking.	Οι ανέσεις εξακολουθούν να λείπουν.
The search for truffles had become an obsession	Η αναζήτηση τρούφας είχε γίνει εμμονή
The forest hosts deer and mountain goats.	Το δάσος φιλοξενεί ελάφια και κατσίκες του βουνού.
Put the eggs in a glass bowl.	Σε ένα γυάλινο μπολ βάζουμε τα αυγά.
What a good man he turned out to be.	Τι καλός άνθρωπος αποδείχτηκε.
Cities continue to spread to underdeveloped areas.	Οι πόλεις συνεχίζουν να απλώνονται σε μη ανεπτυγμένες περιοχές.
Here is a bronze plaque with engraved names.	Εδώ βρίσκεται μια χάλκινη πλάκα με χαραγμένα ονόματα.
The engine of the bus was cut and fell.	Η μηχανή του λεωφορείου κόπηκε και έπεφταν.
Your deception has ruined our relationship.	Η εξαπάτησή σας έχει καταστρέψει τη σχέση μας.
During this period, snow often falls in the mountains.	Κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου, το χιόνι πέφτει συχνά στα βουνά.
She found him snoring	Τον βρήκε να ροχαλίζει
He planted trees that afternoon.	Εκείνο το απόγευμα φύτεψε δέντρα.
The number of people attending this concert has increased.	Ο αριθμός των ατόμων που παρακολουθούν αυτή τη συναυλία έχει αυξηθεί.
Violent crimes are more common today.	Τα βίαια εγκλήματα είναι πιο συχνά σήμερα.
The ice melted, forming small pieces of water.	Ο πάγος έλιωσε, σχηματίζοντας μικρά κομμάτια νερού.
Smoking is not prohibited in this country.	Το κάπνισμα δεν απαγορεύεται σε αυτή τη χώρα.
The stench from the stagnant water was sick.	Η δυσοσμία από τα λιμνάζοντα νερά ήταν αρρωστημένη.
He suggested a course of action.	Πρότεινε μια πορεία δράσης.
The villagers were very happy.	Οι χωριανοί ήταν πανευτυχείς.
A variety of birds live in the area.	Στην περιοχή ζει μια ποικιλία πουλιών.
A blow fell, and he fell to his knees.	Έπεσε ένα χτύπημα, και έπεσε στα γόνατα.
The inspection revealed illegal fishing.	Από τον έλεγχο διαπιστώθηκε παράνομη αλιεία.
No rest for the tired.	Χωρίς ανάπαυση για τους κουρασμένους.
Police initially assumed he had no accomplices.	Η αστυνομία αρχικά υπέθεσε ότι δεν είχε συνεργούς.
Let it grow until it reaches a height of six inches.	Αφήστε το να μεγαλώσει μέχρι να φτάσει σε ύψος έξι ίντσες.
Acid rain also damages forests.	Η όξινη βροχή βλάπτει επίσης τα δάση.
His story, if true, is unbelievable.	Η ιστορία του, αν είναι αληθινή, είναι απίστευτη.
The project manager handles all the details.	Ο διαχειριστής έργου χειρίζεται όλες τις λεπτομέρειες.
They moved slowly forward.	Προχώρησαν αργά μπροστά.
You will be measured both physically and mentally.	Θα μετρηθείς και σωματικά και ψυχικά.
The head of the country's military has resigned.	Ο αρχηγός των στρατιωτικών δυνάμεων της χώρας παραιτήθηκε.
A tall tree falls after a storm.	Ένα ψηλό δέντρο πέφτει μετά από μια καταιγίδα.
Everyone present applauded.	Όλοι οι παρευρισκόμενοι χειροκρότησαν.
We became experts in cleaning and purification.	Γίναμε ειδικοί στον καθαρισμό και τον εξαγνισμό.
Doctors use knives and scalpels in their work.	Οι γιατροί χρησιμοποιούν μαχαίρια και νυστέρια στην εργασία τους.
They waited for hours.	Περίμεναν για ώρες.
The clerk looks unhappy.	Ο υπάλληλος φαίνεται δυσαρεστημένος.
It is now market capitalization earn money from regular employment.	Είναι τώρα κεφαλαιοποίηση αγοράς κερδίστε χρήματα από την τακτική απασχόληση.
They criticized the electoral system as a whole.	Έκαναν κριτική στο εκλογικό σύστημα συνολικά.
There is a risk of dust storms.	Υπάρχει κίνδυνος καταιγίδων σκόνης.
It is important to mix the dough well.	Είναι σημαντικό να ανακατεύετε καλά τη ζύμη.
Smear the lip with water.	Αλείψτε το χείλος με νερό.
Is there a doctor at home?	Υπάρχει γιατρός στο σπίτι;
Mercury was used as a treatment for dwarfism.	Ο υδράργυρος χρησιμοποιήθηκε ως θεραπεία για τον νανισμό.
I drove carefully.	Οδήγα προσεκτικά.
His lips were dry.	Τα χείλη του ήταν στεγνά.
He did not show any trust from the attendees.	Δεν έδειξε καμία εμπιστοσύνη από τους παρευρισκόμενους.
A mother cow growled and her calf fooled.	Μια μάνα αγελάδα μουγκάρισε και το μοσχάρι της βλάκωσε.
He was excited about the turn of events.	Ήταν ενθουσιασμένος με την εξέλιξη των γεγονότων.
Better to see if it is home.	Καλύτερα να δω αν είναι σπίτι.
A constant drizzle made watering the garden difficult.	Ένα συνεχές ψιλόβροχο έκανε το πότισμα του κήπου δύσκολο.
Pork is another popular dish.	Το χοιρινό είναι ένα άλλο δημοφιλές πιάτο.
They use gas to dissolve the limestone.	Χρησιμοποιούν αέριο για να διαλύσουν τον ασβεστόλιθο.
Be generous with spices.	Να είστε γενναιόδωροι με τα μπαχαρικά.
Sixteenth, imagine you are a soldier.	Δέκατο έκτο, φανταστείτε ότι είστε στρατιώτης.
They were lambs for slaughter.	Ήταν αρνιά για σφαγή.
High crime rates lead to widespread fear.	Τα υψηλά ποσοστά εγκληματικότητας οδηγούν σε εκτεταμένο φόβο.
The best students are often selected for government internships.	Οι καλύτεροι φοιτητές επιλέγονται συχνά για κυβερνητικές πρακτικές.
We could not provide adequate ventilation.	Δεν μπορούσαμε να εξασφαλίσουμε επαρκή αερισμό.
Walks, piers and beaches attract tourists.	Περίπατοι, προβλήτες και παραλίες προσελκύουν τουρίστες.
Although there were many more, the guerrillas refused to surrender.	Αν και ήταν πολύ περισσότεροι, οι αντάρτες αρνήθηκαν να παραδοθούν.
Leave this to me.	Αφήστε αυτό σε μένα.
Most cities have subways these days.	Οι περισσότερες πόλεις έχουν μετρό αυτές τις μέρες.
A judge ordered a retrial.	Ένας δικαστής διέταξε την επανάληψη της δίκης.
The school emblem is boldly displayed on the walls.	Το έμβλημα του σχολείου εμφανίζεται με τόλμη στους τοίχους.
More buildings will follow this model.	Περισσότερα κτίρια θα ακολουθήσουν αυτό το μοντέλο.
Try again, from a different angle.	Δοκιμάστε ξανά, από διαφορετική οπτική γωνία.
This milestone has been rejected.	Αυτό το ορόσημο απορρίφθηκε.
This tall, handsome man spoke a foreign language.	Αυτός ο ψηλός, όμορφος άντρας μιλούσε σε μια ξένη γλώσσα.
Reduce the amount of salt.	Μειώστε την ποσότητα του αλατιού.
Her face was framed by her long, black hair.	Το πρόσωπό της πλαισιωνόταν από τα μακριά, μαύρα μαλλιά της.
Once he leaves, he will not return.	Μόλις φύγει, δεν θα επιστρέψει.
The controversy was resolved as soon as the sunset.	Η αντιπαράθεση λύθηκε μόλις το ηλιοβασίλεμα.
Pikesbill sea turtles are found on sandy beaches.	Οι θαλάσσιες χελώνες Pikesbill βρίσκονται σε αμμώδεις παραλίες.
The ocean was attacked by an inconceivable force.	Ο ωκεανός δέχτηκε επίθεση από μια ασύλληπτη δύναμη.
The city's economy is well established.	Η οικονομία της πόλης είναι καλά εδραιωμένη.
The doors were closed, but the noise continued.	Οι πόρτες ήταν κλειστές, αλλά ο θόρυβος συνεχίστηκε.
The smooth black beach extends in both directions.	Η ομαλή μαύρη παραλία εκτείνεται και προς τις δύο κατευθύνσεις.
He walked slowly towards her.	Προχώρησε αργά προς το μέρος της.
He had beautiful eyes.	Είχε όμορφα μάτια.
Now, scientists are happy to know this inspiring truth.	Τώρα, οι επιστήμονες είναι στην ευχάριστη θέση να γνωρίζουν αυτήν την εμπνευσμένη αλήθεια.
He nodded politely to her.	Της έγνεψε ευγενικά.
They bet on which man would win the fight.	Πόνταραν στο ποιος άντρας θα κέρδιζε τον αγώνα.
She put her money in a savings bond.	Έβαλε τα χρήματά της σε ομόλογο αποταμίευσης.
Clearly visible from space.	Ξεκάθαρα ορατό από το διάστημα.
James's eyes are brown.	Τα μάτια του Τζέιμς είναι καστανά.
The farm produces a variety of crops.	Η φάρμα παράγει μια ποικιλία καλλιεργειών.
Make the cheese creamy and smooth.	Κάντε το τυρί κρεμώδες και λείο.
These pills will help you fall asleep.	Αυτά τα χάπια θα σας βοηθήσουν να κοιμηθείτε.
The noise from the fireworks was deafening.	Ο θόρυβος από τα πυροτεχνήματα ήταν εκκωφαντικός.
Each paragraph must contain sufficient information.	Κάθε παράγραφος πρέπει να περιέχει επαρκείς πληροφορίες.
According to researchers, there is no quick fix.	Σύμφωνα με τους ερευνητές, δεν υπάρχει γρήγορη λύση.
You can sign up for unlimited courses.	Μπορείτε να εγγραφείτε για απεριόριστα μαθήματα.
He woke up from a deep sleep.	Ξύπνησε από βαθύ ύπνο.
Many girls wore gypsy uniforms this summer.	Πολλά κορίτσια φέτος το καλοκαίρι φόρεσαν τσιγγάνικες στολές.
He is a candidate for municipal council.	Είναι υποψήφιος για δημοτικό συμβούλιο.
Men, women and children are encouraged to find work.	Άνδρες, γυναίκες και παιδιά ενθαρρύνονται να βρουν δουλειά.
He struggled to keep up with all the new technology.	Αγωνίστηκε να συμβαδίσει με όλη τη νέα τεχνολογία.
You have to be patient.	Πρέπει να είσαι υπομονετικός.
Many fires were burned in the forest.	Πολλές φωτιές κάηκαν στο δάσος.
This city boasts a number of nice clubs.	Αυτή η πόλη μπορεί να υπερηφανεύεται για μια σειρά από ωραία κλαμπ.
Take an introductory course in philosophy, politics and history.	Πάρτε ένα εισαγωγικό μάθημα στη φιλοσοφία, την πολιτική και την ιστορία.
A child was lying on the sand with his stomach.	Ένα παιδί βρισκόταν με το στομάχι του στην άμμο.
Adjust the seat.	Προσάρμοσε το κάθισμα.
I can not stand this politician.	Δεν τον αντέχω αυτόν τον πολιτικό.
My skin tingled with terror.	Το δέρμα μου μυρμήγκιασε από τρόμο.
The lecture was given by a philosophy teacher.	Η διάλεξη έγινε από έναν καθηγητή φιλοσοφίας.
Pineapples and bananas stood full of fruit.	Οι ανανάς και οι μπανανιές στέκονταν γεμάτες με φρούτα.
He lived thirty years.	Έζησε τριάντα χρόνια.
Children are the future.	Τα παιδιά είναι το μέλλον.
The rocks were covered with snow.	Οι βράχοι ήταν καλυμμένοι με χιόνι.
He stroked her forehead trying to comfort her.	Της χάιδεψε το μέτωπο προσπαθώντας να την παρηγορήσει.
The tunnel was flooded with water.	Η σήραγγα πλημμύρισε από νερό.
The drivers took the train to the city.	Οι οδηγοί πήραν το τρένο στην πόλη.
Water is the life source of our ecosystem.	Το νερό είναι η πηγή ζωής του οικοσυστήματος μας.
He hoped the old woman had met him.	Ήλπιζε να τον είχε γνωρίσει η γριά.
The earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Η ατμόσφαιρα της γης μας προστατεύει από την επιβλαβή ακτινοβολία.
The hours passed slowly.	Οι ώρες περνούσαν αργά.
With the first light they light a fire.	Με το πρώτο φως ανάβουν φωτιά.
The cake is damaged.	Η τούρτα έχει καταστραφεί.
Other groundwater treatment works are being carried out.	Γίνονται και άλλες εργασίες για τον καθαρισμό των υπόγειων υδάτων.
Test yourself with the first ten problems.	Δοκιμάστε τον εαυτό σας με τα πρώτα δέκα προβλήματα.
He is an experienced traveler.	Είναι έμπειρος ταξιδιώτης.
A flood of refugees poured into the city.	Μια πλημμύρα προσφύγων ξεχύθηκε στην πόλη.
Dave could never find his keys.	Ο Ντέιβ δεν μπόρεσε ποτέ να βρει τα κλειδιά του.
Next year tour ticket prices will increase.	Του χρόνου οι τιμές των εισιτηρίων της περιοδείας θα αυξηθούν.
Prolonged drought has devastated agriculture.	Η παρατεταμένη ξηρασία έχει καταστρέψει τη γεωργία.
The willows swayed gently in the breeze.	Οι ιτιές ταλαντεύονταν απαλά στο αεράκι.
Heavy rain fell in the area.	Μεγάλη βροχή έπεσε στην περιοχή.
Sweat poured down his face.	Ο ιδρώτας χύθηκε στο πρόσωπό του.
Many species, including the polar bear, are endangered.	Πολλά είδη, συμπεριλαμβανομένης της πολικής αρκούδας, κινδυνεύουν με εξαφάνιση.
In this movie, there are often flashbacks.	Σε αυτή την ταινία, υπάρχουν συχνά αναδρομές.
Customers apologize politely and quickly when they forget their wallets.	Οι πελάτες ζητούν συγγνώμη ευγενικά και γρήγορα όταν ξεχάσουν τα πορτοφόλια τους.
I hope you win millions in the lottery!	Ελπίζω να κερδίσετε εκατομμύρια στο λαχείο!
In the early years, children learned their profession at home.	Τα πρώτα χρόνια, τα παιδιά μάθαιναν το επάγγελμά τους στο σπίτι.
His friend gave him a banknote.	Ο φίλος του του έδωσε ένα χαρτονόμισμα.
It smells good and helps me concentrate.	Μυρίζει ωραία και με βοηθάει να συγκεντρώνομαι.
He greeted each member of the party in turn.	Χαιρετούσε κάθε μέλος του κόμματος με τη σειρά του.
I passed my exams at the end.	Πέρασα τις εξετάσεις μου στο τέλος.
Filming will begin tomorrow.	Τα γυρίσματα θα ξεκινήσουν αύριο.
The prime minister took advantage of the public outcry.	Ο πρωθυπουργός εκμεταλλεύτηκε τη δημόσια κατακραυγή.
In here, you will not find any trace of her.	Εδώ μέσα, δεν θα βρείτε κανένα ίχνος της.
They fled into exile.	Κατέφυγαν στην εξορία.
Your mother went downstairs holding the broken broom.	Η μητέρα σου κατέβηκε κάτω κρατώντας τη σπασμένη σκούπα.
Can money buy happiness?	Μπορούν τα χρήματα να αγοράσουν την ευτυχία;
They started digging a shallow hole in the ground.	Άρχισαν να σκάβουν μια ρηχή τρύπα στο έδαφος.
We were impressed by the huge size of the warehouse.	Μας εντυπωσίασε το τεράστιο μέγεθος της αποθήκης.
What do we know about these people?	Τι ξέρουμε για αυτούς τους ανθρώπους;
The newspapers described it as a "surprise".	Οι εφημερίδες το ανέφεραν ως «έκπληξη».
Like others of its kind, it has no eyes.	Όπως και άλλα στο είδος του, δεν έχει μάτια.
The six children fought over the toy.	Τα έξι παιδιά τσακώθηκαν για το παιχνίδι.
He studied physics everywhere.	Σπούδασε, παντού, φυσική.
A scientist examined the world population.	Ένας επιστήμονας εξέτασε τον παγκόσμιο πληθυσμό.
Six out of ten are women.	Έξι στους δέκα είναι γυναίκες.
We need a thermometer to measure our temperature.	Χρειαζόμαστε ένα θερμόμετρο για να μετρήσουμε τη θερμοκρασία μας.
More shrubs have been added to comply with the regulations.	Περισσότεροι θάμνοι έχουν προστεθεί για συμμόρφωση με τους κανονισμούς.
A small break in the clouds revealed the moon.	Ένα μικρό σπάσιμο στα σύννεφα αποκάλυψε το φεγγάρι.
No one can ever stay still here.	Κανείς δεν μπορεί ποτέ να μείνει ακίνητος εδώ.
We paint the walls all white.	Βάφουμε τους τοίχους ολόλευκους.
I made this cake, you know.	Έφτιαξα αυτό το κέικ, ξέρεις.
There is nothing left, so it is probable that the plane crashed.	Δεν έχει μείνει τίποτα, οπότε πιθανολογείται ότι το αεροπλάνο συνετρίβη.
The colors of the fruits are mixed together.	Τα χρώματα των φρούτων αναμειγνύονται μεταξύ τους.
He negotiated with the guerrillas.	Διαπραγματεύτηκε με τους αντάρτες.
There were at least four ships docked at the port.	Υπήρχαν τουλάχιστον τέσσερα πλοία ελλιμενισμένα στο λιμάνι.
A steel bridge crosses the raging river.	Μια ατσάλινη γέφυρα διασχίζει το μαινόμενο ποτάμι.
A hungry cat growled.	Μια πεινασμένη γάτα γρύλισε.
This is a delicious but occasionally difficult dish to cook.	Αυτό είναι ένα νόστιμο αλλά περιστασιακά δύσκολο πιάτο για να μαγειρέψετε.
He nodded in agreement.	Έγνεψε καταφατικά.
This island is forty kilometers long.	Αυτό το νησί έχει μήκος σαράντα χιλιόμετρα.
He was not sure what the strange thing was.	Δεν ήταν σίγουρος ποιο ήταν το περίεργο.
Experiments with mice show that they are intelligent creatures.	Πειράματα με ποντίκια δείχνουν ότι είναι έξυπνα πλάσματα.
These books are beyond our comprehension.	Αυτά τα βιβλία είναι πέρα ​​από την κατανόησή μας.
When he got home, he called his sister.	Όταν έφτασε στο σπίτι, τηλεφώνησε στην αδερφή του.
I have been interested in acting since I was little.	Με ενδιέφερε η υποκριτική από μικρός.
Stock prices and employment are falling.	Οι τιμές των μετοχών και η απασχόληση πέφτουν.
The minister looked pale and unwell.	Ο υπουργός φαινόταν χλωμός και αδιάθετος.
Did you know that parrots can mimic human speech?	Γνωρίζατε ότι οι παπαγάλοι μπορούν να μιμηθούν την ανθρώπινη ομιλία;
The walls were flooded.	Οι τοίχοι ήταν πλημμυρισμένοι.
Do not be fooled by the appearance.	Μην ξεγελιέστε από την εμφάνιση.
For most of the world, tourism is an important industry.	Στο μεγαλύτερο μέρος του κόσμου, ο τουρισμός είναι μια σημαντική βιομηχανία.
An ant colony occupies this stump.	Μια αποικία μυρμηγκιών καταλαμβάνει αυτό το κούτσουρο.
The politician seemed to have lost interest in the subject.	Ο πολιτικός φαινόταν να έχει χάσει το ενδιαφέρον του για το θέμα.
Many argue that the recall is unfair.	Πολλοί υποστηρίζουν ότι η ανάκληση είναι άδικη.
So why did you do that?	Γιατί λοιπόν το έκανες αυτό;
Better to move on.	Καλύτερα να προχωρήσουμε.
A hard bone collection was discovered.	Ανακαλύφθηκε μια σκληρή συλλογή οστών.
So he resigned, rejoining the army.	Έτσι παραιτήθηκε, ξαναμπαίνοντας τιμητικά στο στρατό.
His music is unique.	Η μουσική του είναι μοναδική.
The structure was dilapidated.	Η δομή ήταν ερειπωμένη.
Stumbling, he reached for the medicine.	Παραπατώντας, άπλωσε το χέρι του προς το φάρμακο.
You have a strong background in helping people.	Έχετε ένα ισχυρό υπόβαθρο στο να βοηθάτε ανθρώπους.
If they could reach the shore, they would be safe.	Αν μπορούσαν να φτάσουν στην ακτή, θα ήταν ασφαλείς.
The new program provides vocational training for ex-prisoners.	Το νέο πρόγραμμα παρέχει επαγγελματική κατάρτιση για πρώην κρατούμενους.
Ubuntu is a computer operating system.	Το Ubuntu είναι ένα λειτουργικό σύστημα υπολογιστή.
He was silent for a few moments.	Έμεινε σιωπηλός για μερικές στιγμές.
Rescuers found a body in the water.	Οι διασώστες συνάντησαν ένα πτώμα στο νερό.
Rinse your mouth before spitting out your gum.	Ξεπλύνετε το στόμα σας πριν φτύσετε την τσίχλα σας.
Please refrain from smoking indoors.	Παρακαλούμε να αποφύγετε το κάπνισμα σε όλους τους κλειστούς χώρους.
The plumage of the bird is black with a turquoise sheen.	Το φτέρωμα του πουλιού είναι μαύρο με τιρκουάζ γυαλάδα.
The merger will greatly benefit the company.	Η συγχώνευση θα ωφελήσει πολύ την εταιρεία.
The government must ensure equality for all.	Η κυβέρνηση πρέπει να διασφαλίσει την ισότητα για όλους.
The king apologized.	Ο βασιλιάς ζήτησε συγγνώμη.
The detector is designed to scan containers for radioactive materials.	Ο ανιχνευτής έχει σχεδιαστεί για σάρωση δοχείων για ραδιενεργά υλικά.
Water can be used to generate electricity.	Το νερό μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας.
Small earthquakes are common in this area.	Οι μικροί σεισμοί είναι συνηθισμένοι σε αυτήν την περιοχή.
Your childhood was better than mine.	Τα παιδικά σου χρόνια ήταν καλύτερα από τα δικά μου.
The pioneering political party is still active.	Το πρωτοποριακό πολιτικό κόμμα είναι ακόμη ενεργό.
From this village there is a road to the city.	Από αυτό το χωριό υπάρχει δρόμος για την πόλη.
The clown fell asleep.	Ο καραγκιοζοπαίχτης αποκοιμήθηκε.
Fresh from the garden, the vegetables are crunchy and tasty.	Φρέσκα από τον κήπο, τα λαχανικά είναι τραγανά και γευστικά.
Some readers will object to this statement.	Ορισμένοι αναγνώστες θα αντιταχθούν σε αυτή τη δήλωση.
He made a good appearance in tennis.	Έκανε μια καλή εμφάνιση στο τένις.
He has many friends and acquaintances.	Έχει πολλούς φίλους και γνωστούς.
This area is rich in biodiversity.	Αυτή η περιοχή είναι πλούσια σε βιοποικιλότητα.
The scientist claims that the formula works.	Ο επιστήμονας ισχυρίζεται ότι η φόρμουλα λειτουργεί.
Return any items you do not use.	Επιστρέψτε τυχόν αντικείμενα που δεν χρησιμοποιείτε.
If someone carried them, it would be very heavy.	Αν κάποιος τα κουβαλούσε, θα ήταν πολύ βαριά.
The exhibition space was surrounded by high walls.	Ο εκθεσιακός χώρος περιβαλλόταν από ψηλούς τοίχους.
The jelly was soft and slippery.	Το ζελέ ήταν μαλακό και γλιστερό.
The plains were covered with fog.	Οι πεδιάδες ήταν καλυμμένες με ομίχλη.
The saltiness of this tuna is scary.	Η αλμύρα αυτού του τόνου είναι τρομακτική.
Chemicals are extremely dangerous.	Τα χημικά είναι εξαιρετικά επικίνδυνα.
Crowds of students flock to this university every year.	Πλήθος φοιτητών συρρέουν σε αυτό το πανεπιστήμιο κάθε χρόνο.
The complex dominates over the beach.	Το συγκρότημα δεσπόζει πάνω από την παραλία.
A surprise awaited the cat.	Μια έκπληξη περίμενε τη γάτα.
The trees swayed gently in the warm breeze.	Τα δέντρα ταλαντεύονταν απαλά στο ζεστό αεράκι.
This land was once fertile and rich.	Αυτή η γη ήταν κάποτε εύφορη και πλούσια.
Camouflage the fruit with dark green leaves.	Καμουφλάρισε τα φρούτα με σκούρα πράσινα φύλλα.
The airport is very polluted.	Το αεροδρόμιο είναι πολύ μολυσμένο.
Amali holds two phones in her ear.	Η Αμαλί κρατά δύο τηλέφωνα στο αυτί της.
These boats are the most expensive on our short list.	Αυτά τα σκάφη είναι τα πιο ακριβά στη μικρή λίστα μας.
He was bored.	Είχε βαρεθεί.
The soldiers were fighting for their people.	Οι στρατιώτες πολεμούσαν για τον λαό τους.
The tropics are warm in all seasons.	Οι τροπικές περιοχές είναι ζεστές όλες τις εποχές.
The essence of the matter.	Η ουσία του θέματος.
They also warned the public to be cautious.	Προειδοποίησαν επίσης το κοινό να είναι επιφυλακτικό.
Does the train go downtown?	Το τρένο πηγαίνει στο κέντρο της πόλης;
This jacket is made of wool blend.	Αυτό το σακάκι είναι κατασκευασμένο από μείγμα μαλλί.
Lightly roll out the dough.	Ανοίξτε ελαφρά τη ζύμη.
The wooden desk was broken.	Το ξύλινο γραφείο ήταν σπασμένο.
The course was quite slow.	Η πορεία ήταν αρκετά αργή.
Now, after an hour of walking, she was exhausted.	Τώρα, μετά από μια ώρα περπάτημα, ήταν εξαντλημένη.
They left the lights off, plunging the room into darkness.	Άφησαν τα φώτα κλειστά, βυθίζοντας το δωμάτιο στο σκοτάδι.
It takes months to rebuild anything here.	Χρειάζονται μήνες για να ξαναχτίσεις οτιδήποτε εδώ.
The winding waterway caused extensive damage to land.	Η ελικοειδής πλωτή οδός προκάλεσε μεγάλη ζημιά στη γη.
A small window fell to the ground.	Ένα μικρό παράθυρο έπεσε στο έδαφος.
The men whispered conspiratorially.	Οι άντρες ψιθύριζαν συνωμοτικά.
Repeat each word slowly and carefully.	Επανέλαβε κάθε λέξη αργά και προσεκτικά.
The first tomatoes of the season are ready!	Οι πρώτες ντομάτες της σεζόν είναι έτοιμες!
Michalet is a fringe neighborhood.	Το Michalet είναι μια περιθωριακή συνοικία.
Many artists consider such musical forms as "high culture".	Πολλοί καλλιτέχνες θεωρούν τέτοιες μουσικές μορφές ως «υψηλή κουλτούρα».
Public pressure forced the government to act.	Η δημόσια πίεση ανάγκασε την κυβέρνηση να δράσει.
The house has three bedrooms upstairs.	Το σπίτι έχει τρία υπνοδωμάτια στον επάνω όροφο.
We lost our luggage on yesterday's trip.	Χάσαμε τις αποσκευές μας στο χθεσινό ταξίδι.
The minister is being attacked by political opponents.	Ο υπουργός δέχεται επίθεση από πολιτικούς αντιπάλους.
The audience was enchanted by its history.	Το κοινό μαγεύτηκε από την ιστορία του.
We must all live in harmony with the earth.	Πρέπει όλοι να ζούμε σε αρμονία με τη γη.
Change the color from red to orange.	Αλλάξτε το χρώμα του κόκκινου χρώματος σε πορτοκαλί.
You always return your keys after using them.	Επιστρέφετε πάντα τα κλειδιά σας μετά τη χρήση τους.
The use of artificial materials is increasing rapidly.	Η χρήση τεχνητών υλικών αυξάνεται ραγδαία.
Please make your way here with the coffin.	Παρακαλώ πάρτε το δρόμο σας εδώ με το φέρετρο.
She reminded herself that her brother was ill.	Θύμισε στον εαυτό της ότι ο αδερφός της ήταν άρρωστος.
Lubricate moving parts.	Λιπάνετε τα κινούμενα μέρη.
There is no more love in the city.	Δεν υπάρχει πια αγάπη στην πόλη.
The college principal was tired.	Ο διευθυντής του κολεγίου ήταν κουρασμένος.
Will people ever stop leaving?	Θα σταματήσουν ποτέ οι άνθρωποι να φεύγουν;
The burden of proof is on him.	Το βάρος της απόδειξης είναι πάνω του.
Usually, teens keep their cell phones in their pockets.	Συνήθως, οι έφηβοι κρατούν τα κινητά τους τηλέφωνα στις τσέπες τους.
She poured herself another cup of green tea.	Έριξε στον εαυτό της άλλο ένα φλιτζάνι πράσινο τσάι.
The skies darkened as night approached.	Οι ουρανοί σκοτείνιασαν όσο πλησίαζε το βράδυ.
Humanitarian organizations are struggling to reach these people.	Οι ανθρωπιστικές οργανώσεις αγωνίζονται να προσεγγίσουν αυτούς τους ανθρώπους.
He continued to entice him to volunteer.	Συνέχισε να τον παρασύρει στον εθελοντισμό.
Children are more likely to learn these skills.	Τα παιδιά έχουν περισσότερες πιθανότητες να μάθουν αυτές τις δεξιότητες.
These pharmacies are colossal money sinks.	Αυτά τα φαρμακεία είναι κολοσσιαίοι νεροχύτες χρημάτων.
The interesting part of this book is the appendix.	Το ενδιαφέρον μέρος αυτού του βιβλίου είναι το παράρτημα.
Our jets have the latest technology.	Τα τζετ μας διαθέτουν την τελευταία λέξη της τεχνολογίας.
The students were left in the room last.	Οι μαθητές αφέθηκαν στην αίθουσα τελευταία.
The peak was a mile above sea level.	Η κορυφή ήταν ένα μίλι πάνω από την επιφάνεια της θάλασσας.
A cat rubbed on my leg.	Μια γάτα τρίφτηκε στο πόδι μου.
The walls were covered with paintings.	Οι τοίχοι ήταν καλυμμένοι με πίνακες ζωγραφικής.
Light up the dark days.	Φωτίστε τις μαύρες μέρες.
The erosion patterns in the gorge are breathtaking.	Τα μοτίβα διάβρωσης στο φαράγγι κόβουν την ανάσα.
The chemical industry is responsible for most of the pollution.	Η χημική βιομηχανία είναι υπεύθυνη για τη μεγαλύτερη ρύπανση.
Fashionable shoes and accessories were scattered throughout the room.	Μοντέρνα παπούτσια και αξεσουάρ ήταν διάσπαρτα στο δωμάτιο.
Terminologist and language teacher	Ορολόγος και καθηγητής γλώσσας
I got a bottle of beer from the fridge.	Πήρα ένα μπουκάλι μπύρα από το ψυγείο.
These hand heaters were very popular in the market.	Αυτά τα θερμαντικά χεριών ήταν πολύ δημοφιλή στην αγορά.
Every year, this company increases its profits.	Κάθε χρόνο, αυτή η εταιρεία αυξάνει τα κέρδη.
The policeman handcuffs the guilty.	Ο αστυνομικός περνά χειροπέδες στους ενόχους.
He clasped his hands together.	Έσφιξε τα χέρια του μεταξύ τους.
Beware of spiders!	Προσοχή στις αράχνες!
Quickly pour some milk into a bowl.	Ρίξτε γρήγορα λίγο γάλα σε ένα μπολ.
They only have a handful of existing ones.	Έχουν μόνο μια χούφτα υπάρχοντα.
The card list requires special treatment.	Ο κατάλογος καρτών απαιτεί ειδική μεταχείριση.
The hardware has too many problems.	Το υλικό έχει πάρα πολλά προβλήματα.
For two years, he spent a fortune.	Για δύο χρόνια, ξόδεψε μια περιουσία.
Many trees were uprooted.	Πολλά δέντρα ξεριζώθηκαν.
The mistake is unforgivable.	Το λάθος είναι ασυγχώρητο.
One day the monkeys escaped from the zoo.	Μια μέρα οι πίθηκοι δραπέτευσαν από τον ζωολογικό κήπο.
She felt caressed by the attention he gave her.	Ένιωθε χαϊδεμένη από την προσοχή που της έτρεφε.
The waitress poured cold coffee into their cups.	Η σερβιτόρα έριξε κρύο καφέ στα φλιτζάνια τους.
Throw the ball down.	Πέταξε κάτω την μπάλα.
These devils are really miserable!	Αυτοί οι διάβολοι είναι πραγματικά αξιοθρήνητοι!
Students have to work hard for their homework.	Οι μαθητές πρέπει να δουλέψουν σκληρά για την εργασία τους.
There is a large dog in the garden.	Υπάρχει ένα μεγάλο σκυλί στον κήπο.
Strawberries are widely grown in this area.	Οι φράουλες καλλιεργούνται εκτενώς σε αυτήν την περιοχή.
He reciprocated with kindness.	Τους ανταπέδωσε με καλοσύνη.
Their faces shone with happiness and relief.	Τα πρόσωπά τους έλαμπαν από ευτυχία και ανακούφιση.
Impulsively, he ran towards the monster.	Παρορμητικά, έτρεξε προς το τέρας.
A cup of tea with milk and sugar.	Ένα φλιτζάνι τσάι με γάλα και ζάχαρη.
He got dressed quickly and left the house.	Ντύθηκε γρήγορα και έφυγε από το σπίτι.
Tobacco is usually smoked using a cigarette.	Ο καπνός συνήθως καπνίζεται χρησιμοποιώντας τσιγάρο.
Few people are left in the city.	Ελάχιστοι άνθρωποι έχουν μείνει στην πόλη.
The mountain was inexplicably barren.	Το βουνό ήταν ανεξήγητα άγονο.
The object was displaced by this uncertain wind.	Το αντικείμενο μετατοπιζόταν με αυτόν τον αβέβαιο άνεμο.
Faced with the floods, families moved to the higher ground.	Αντιμέτωπες με τις πλημμύρες, οικογένειες μετακόμισαν στο υψηλότερο έδαφος.
We managed to secure the funding.	Καταφέραμε να εξασφαλίσουμε τη χρηματοδότηση.
The country was literally drowning in debt.	Η χώρα κυριολεκτικά πνιγόταν στα χρέη.
Get up before dawn.	Σηκωθείτε πριν την αυγή.
They would use the heavy liquid as ballast.	Θα χρησιμοποιούσαν το βαρύ υγρό ως έρμα.
The glass is securely placed on the metal frame.	Το γυαλί τοποθετείται με ασφάλεια στο μεταλλικό πλαίσιο.
This mountain has majestic views of the valley.	Αυτό το βουνό έχει επιβλητική θέα στην κοιλάδα.
The dialogue was glossy and artificial.	Ο διάλογος ήταν στιλπνός και τεχνητός.
Retailers need to do more to combat plastic pollution.	Οι λιανοπωλητές πρέπει να κάνουν περισσότερα για την καταπολέμηση της πλαστικής ρύπανσης.
The fog settled over the mountain valley.	Η ομίχλη εγκαταστάθηκε πάνω από την κοιλάδα του βουνού.
He pulled out a knife and threw it at her.	Έβγαλε ένα μαχαίρι και της το έριξε.
It will probably rain tomorrow.	Μάλλον θα βρέξει αύριο.
Locate the salt shaker, please.	Εντοπίστε την αλατιέρα, παρακαλώ.
He just smiled at me.	Απλώς μου χαμογέλασε.
Ten thousand trees lined the streets.	Δέκα χιλιάδες δέντρα παρατάχθηκαν στους δρόμους.
So far, nothing has changed.	Προς το παρόν, τίποτα δεν έχει αλλάξει.
It seems that a bank robbery took place today.	Φαίνεται ότι ληστεία τράπεζας σημειώθηκε σήμερα.
Mary was rebuffed by her husband.	Η Μαίρη αντικρούστηκε από τον άντρα της.
To forge a will, you will need these witnesses.	Για να πλαστογραφήσετε μια διαθήκη, θα χρειαστείτε αυτούς τους μάρτυρες.
The umbrella soon flew over him.	Η ομπρέλα πέταξε σύντομα πάνω του.
The close environment was suffocating.	Το στενό περιβάλλον ήταν αποπνικτικό.
The price of food has risen sharply.	Η τιμή των τροφίμων αυξήθηκε κατακόρυφα.
This box is heavy.	Αυτό το κουτί είναι βαρύ.
I will give you as many jeans as you need.	Θα σου δώσω όσο τζιν χρειαστείς.
The protest movement grew further.	Το κίνημα διαμαρτυρίας αυξήθηκε περαιτέρω.
Wars are born of conflict.	Οι πόλεμοι γεννιούνται από σύγκρουση.
She packed her bags and left.	Ετοίμασε τις βαλίτσες της και έφυγε.
Once the repairs are completed, we will start the countdown.	Μόλις ολοκληρωθούν οι επισκευές, θα ξεκινήσουμε την αντίστροφη μέτρηση.
The cyclone caused extensive flooding in the area.	Ο κυκλώνας προκάλεσε εκτεταμένες πλημμύρες στην περιοχή.
They started early in the morning.	Ξεκίνησαν νωρίς το πρωί.
Many birds migrate from colder to warmer regions.	Πολλά πουλιά μεταναστεύουν από ψυχρότερες περιοχές σε θερμότερες.
This road passes through the hills.	Αυτός ο δρόμος περνά μέσα από τους λόφους.
Silence is the rule in her home.	Η σιωπή είναι κανόνας στο σπίτι της.
My wallet!	Το πορτοφόλι μου!
A firewall prevents unauthorized attempts to interrupt our operations.	Ένα τείχος προστασίας εμποδίζει τις μη εξουσιοδοτημένες προσπάθειες να διακόψουν τις λειτουργίες μας.
As part of a reform agenda, a constitution was repealed.	Ως μέρος ενός προγράμματος μεταρρυθμίσεων, ένα σύνταγμα καταργήθηκε.
The impact of the research is unknown.	Ο αντίκτυπος της έρευνας είναι άγνωστος.
Judges criticized the government for its laziness.	Οι δικαστές επέκριναν την κυβέρνηση για την τεμπελιά της.
He pulled his bow and shot an arrow.	Τράβηξε το τόξο του και έριξε ένα βέλος.
Dozens of cars follow the road here.	Δεκάδες αυτοκίνητα ακολουθούν τον δρόμο εδώ.
In the meantime, there have been several objections	Εν τω μεταξύ, υπήρξαν αρκετές ενστάσεις
He threw himself a cup of coffee.	Έριξε στον εαυτό του ένα φλιτζάνι καφέ.
It does what it's supposed to do.	Κάνει αυτό που πρέπει.
Agriculture is important for the village economy.	Η γεωργία είναι σημαντική για την οικονομία του χωριού.
The fight is finally over.	Ο αγώνας τελικά έληξε.
Doctors can often treat ulcers.	Οι γιατροί μπορούν συχνά να θεραπεύσουν τα έλκη.
The prime minister condemned the plan.	Ο πρωθυπουργός καταδίκασε το σχέδιο.
Most linguists agree that this is true.	Οι περισσότεροι γλωσσολόγοι συμφωνούν ότι αυτό είναι αλήθεια.
Alcohol can cause cancer.	Το αλκοόλ μπορεί να προκαλέσει καρκίνο.
Check the list of ingredients on the package.	Ελέγξτε τη λίστα συστατικών στη συσκευασία.
They hurried to find her.	Έσπευσαν να τη βρουν.
You have nothing good to say about anything.	Δεν έχεις τίποτα καλό να πεις για τίποτα.
He was accused of the mess.	Τον κατηγόρησαν για το χάλι.
My grandparents are buried in that cemetery.	Οι παππούδες μου είναι θαμμένοι σε εκείνο το νεκροταφείο.
It usually causes allergic reactions.	Συνήθως προκαλεί αλλεργικές αντιδράσεις.
The contents of a warehouse were blown away by stormy winds.	Το περιεχόμενο μιας αποθήκης εξαφανίστηκε από θυελλώδεις ανέμους.
Some medicines can be harmful to young children.	Ορισμένα φάρμακα μπορεί να είναι επιβλαβή για τα μικρά παιδιά.
Ten people were crammed into a tiny elevator.	Δέκα άνθρωποι στριμώχνονταν σε ένα μικροσκοπικό ασανσέρ.
After eating this bread, he felt it was very sweet.	Αφού έφαγε αυτό το ψωμί, ένιωσε ότι ήταν πολύ γλυκό.
See what happens when you work hard?	Δείτε τι συμβαίνει όταν εργάζεστε σκληρά;
The poet's love songs were often misinterpreted.	Τα ερωτικά τραγούδια του ποιητή συχνά ερμηνεύονταν λανθασμένα.
Her eyes were red and swollen from crying.	Τα μάτια της ήταν κόκκινα και πρησμένα από το κλάμα.
He looked pleadingly at the priest.	Κοίταξε ικετευτικά τον ιερέα.
A revolution was on the streets.	Μια επανάσταση βρισκόταν στους δρόμους.
The trunk of the tree was finally split in half.	Ο κορμός του δέντρου τελικά χωρίστηκε στη μέση.
Remember to clean the garage soon.	Θυμηθείτε να καθαρίσετε το γκαράζ σύντομα.
I wake up in the morning with the birds singing.	Ξυπνάω το πρωί με τα πουλιά να τραγουδούν.
The virgin area was discovered and mapped.	Η παρθένα περιοχή ανακαλύφθηκε και χαρτογραφήθηκε.
The messengers are stationed and armed.	Οι αγγελιοφόροι είναι τοποθετημένοι και οπλισμένοι.
We played tennis in my yard.	Παίζαμε τένις στην αυλή μου.
Throw the heavy stone into the water.	Πέταξε τη βαριά πέτρα στο νερό.
Mustard seeds were first cultivated several thousand years ago.	Οι σπόροι μουστάρδας καλλιεργήθηκαν για πρώτη φορά πριν από αρκετές χιλιάδες χρόνια.
A wooden chair is surprisingly heavy.	Μια ξύλινη καρέκλα είναι εκπληκτικά βαριά.
Sticks and leaves allow the animals to stay dry.	Τα ραβδιά και τα φύλλα επιτρέπουν στα ζώα να παραμένουν στεγνά.
The captain ordered the ship to return.	Ο καπετάνιος διέταξε το πλοίο να γυρίσει πίσω.
They lived near the river.	Ζούσαν κοντά στο ποτάμι.
In many countries, some female roles are disapproved of.	Σε πολλές χώρες, ορισμένοι γυναικείοι ρόλοι αποδοκιμάζονται.
His reasoning is underlined with calm rationality.	Το σκεπτικό του υπογραμμίζεται με ήρεμο ορθολογισμό.
Farmers often spend a little extra during the summer months.	Οι αγρότες συχνά βγάζουν λίγο επιπλέον τους καλοκαιρινούς μήνες.
The president's speech was interrupted by protesters.	Η ομιλία του προέδρου ανακόπηκε από διαδηλωτές.
These cities are known for their quirky decoration.	Αυτές οι πόλεις είναι γνωστές για την ιδιόμορφη διακόσμηση τους.
They planted crops.	Φύτεψαν καλλιέργειες.
It was supposed to have been abandoned.	Υποτίθεται ότι είχε εγκαταλειφθεί.
Well, good luck to you.	Λοιπόν, καλή τύχη σε σας.
We must ensure access to safe health care for all.	Πρέπει να διασφαλίσουμε την πρόσβαση σε ασφαλή υγειονομική περίθαλψη για όλους.
The employees came out of the cleaning of their workplace.	Οι εργαζόμενοι βγήκαν από τον καθαρισμό του χώρου εργασίας τους.
He challenged his decision.	Αμφισβήτησε την απόφασή του.
Take care of our children.	Να προσέχουμε τα παιδιά μας.
The mountainous area is very beautiful.	Η ορεινή περιοχή είναι πολύ όμορφη.
The investigators confirmed that the accident was not an accident.	Οι ερευνητές επιβεβαίωσαν ότι το δυστύχημα δεν ήταν ατύχημα.
The chicken dish was wonderful.	Το πιάτο κοτόπουλου ήταν υπέροχο.
The ruby ​​is the symbol of love.	Το ρουμπίνι είναι το σύμβολο της αγάπης.
He left the country in a hurry.	Έφυγε βιαστικά από τη χώρα.
Their mother tongue is incomprehensible to me.	Η μητρική τους γλώσσα μου είναι ακατανόητη.
The moon was bright in the pale dawn.	Το φεγγάρι ήταν λαμπρό το χλωμό ξημερώματα.
She felt calmer after talking about death.	Ένιωθε πιο ήρεμη αφού μίλησε για θάνατο.
This means that we may learn something about his innocence.	Αυτό σημαίνει ότι ίσως μάθουμε κάτι για την αθωότητά του.
The daughter of a farmer.	Η κόρη ενός αγρότη.
You need to pay more attention to your studies.	Θα πρέπει να δώσετε μεγαλύτερη προσοχή στις σπουδές σας.
The servants carried the table to the terrace.	Οι υπηρέτες μετέφεραν το τραπέζι στη βεράντα.
I can not express my complete disappointment.	Δεν μπορώ να εκφράσω την πλήρη απογοήτευσή μου.
He does not tire of admiring the clear blue sky.	Δεν κουράζεται να θαυμάζει τον καταγάλανο ουρανό.
The room was filled with paintings.	Το δωμάτιο γέμισε ζωγραφιές.
These flat squares are made of solidified lava.	Αυτά τα επίπεδα τετράγωνα είναι κατασκευασμένα από στερεοποιημένη λάβα.
However, I am not one of those conspiracy theorists.	Ωστόσο, δεν είμαι από αυτούς τους συνωμοσιολόγους.
The reason is a mystery.	Ο λόγος είναι ένα μυστήριο.
Of all his ideas, this one was the worst.	Από όλες τις ιδέες του, αυτή η ιδέα ήταν η χειρότερη.
It rained the night before.	Έβρεχε το προηγούμενο βράδυ.
Her speech was clear, even in this bad light.	Η ομιλία της ήταν ξεκάθαρη, ακόμη και σε αυτό το κακό φως.
Make sure you have access to fresh water.	Φροντίστε να έχετε πρόσβαση σε γλυκό νερό.
Most stores are closed.	Τα περισσότερα καταστήματα είναι κλειστά.
The coins were kept in a leather bag.	Τα νομίσματα φυλάσσονταν σε δερμάτινη τσάντα.
The lights went out suddenly.	Τα φώτα έσβησαν ξαφνικά.
Then you will never receive the promotion.	Τότε δεν θα λάβετε ποτέ την προαγωγή.
Prepare the vegetables.	Ετοιμάστε τα λαχανικά.
Her hair is cut short, with bangs.	Τα μαλλιά της είναι κομμένα κοντά, με κτυπήματα.
The raspberry bush made a bright, attractive flower bed.	Ο θάμνος βατόμουρου έφτιαξε ένα λαμπερό, ελκυστικό παρτέρι.
The most common form of heating is electric.	Η πιο κοινή μορφή θέρμανσης είναι η ηλεκτρική.
Women often feel trapped and isolated.	Οι γυναίκες συχνά αισθάνονται παγιδευμένες και απομονωμένες.
The moon is visible tonight.	Το φεγγάρι είναι ορατό απόψε.
Smokers fill the glass doors with gray steam.	Οι καπνιστές γεμίζουν τις γυάλινες πόρτες με γκρίζο ατμό.
His look was shocking.	Το βλέμμα του ήταν συγκλονιστικό.
The crowd was cheerful.	Το πλήθος ήταν εμψυχωμένο.
This construction has a height of seven floors.	Αυτή η κατασκευή έχει ύψος επτά ορόφων.
The mayor took responsibility for the situation.	Την ευθύνη για την κατάσταση ανέλαβε ο δήμαρχος.
He declined to comment further.	Αρνήθηκε περαιτέρω σχόλια.
This is a search engine update.	Αυτή είναι μια ενημερωμένη έκδοση της μηχανής αναζήτησης.
Some animals have lost their natural habitat.	Μερικά ζώα έχουν χάσει το φυσικό τους περιβάλλον.
He slid his hand over her rounded hip.	Γλίστρησε το χέρι του πάνω από τον στρογγυλεμένο γοφό της.
The grass is green there.	Το γρασίδι είναι πράσινο εκεί.
The coach always comes on time.	Ο προπονητής έρχεται πάντα στην ώρα του.
The vulture has an extremely strong sense of smell.	Ο γύπας έχει μια εξαιρετικά έντονη αίσθηση όσφρησης.
The dialogue was going well.	Ο διάλογος πήγαινε καλά.
The grass is beautiful and green.	Το γρασίδι είναι όμορφο και πράσινο.
The skin of the seal was used to treat wounds.	Το δέρμα της φώκιας χρησιμοποιήθηκε για τη θεραπεία πληγών.
Sony's goal is to dominate the market.	Στόχος της Sony είναι να κυριαρχήσει στην αγορά.
Teenage girls are at risk for eating disorders.	Τα έφηβα κορίτσια διατρέχουν κίνδυνο για διατροφικές διαταραχές.
As cities expand, they encroach on agricultural land.	Καθώς οι πόλεις επεκτείνονται, καταπατούν γεωργική γη.
Fewer people visit this church every year.	Λιγότεροι άνθρωποι επισκέπτονται αυτήν την εκκλησία κάθε χρόνο.
His ideas caused a great stir.	Οι ιδέες του προκάλεσαν μεγάλο σάλο.
He was beginning to realize his true height.	Είχε αρχίσει να συνειδητοποιεί το πραγματικό του ύψος.
We walked to the thawing snow.	Περπατήσαμε προς το χιόνι που ξεπαγώνει.
He seems reluctant to give us any information.	Φαίνεται απρόθυμος να μας δώσει οποιαδήποτε πληροφορία.
He was a short, muscular man.	Ήταν ένας κοντός, μυώδης άντρας.
Unfortunately, they are reluctant to cooperate.	Δυστυχώς, διστάζουν να συνεργαστούν.
Political crises continued for too long.	Οι πολιτικές κρίσεις συνεχίστηκαν για πάρα πολύ καιρό.
One bite of cake is enough.	Μια μπουκιά κέικ είναι αρκετή.
Her life revolved around her family and home.	Η ζωή της περιστράφηκε γύρω από την οικογένεια και το σπίτι της.
Set aside a purple curtain.	Παραμέρισε μια μοβ κουρτίνα.
She appeared indifferent to her remarks.	Εμφανίστηκε αδιάφορος για τις παρατηρήσεις της.
This vase looks handmade.	Αυτό το βάζο φαίνεται χειροποίητο.
This medicine must be stored carefully.	Αυτό το φάρμακο πρέπει να φυλάσσεται προσεκτικά.
I dream of traveling the world one day.	Ονειρεύομαι να ταξιδέψω τον κόσμο μια μέρα.
Some dissidents believed that these measures were draconian.	Ορισμένοι διαφωνούντες πίστευαν ότι αυτά τα μέτρα είναι δρακόντεια.
I only stopped twice to use the toilet.	Σταμάτησα μόνο δύο φορές για να χρησιμοποιήσω την τουαλέτα.
The company's stock was performing well.	Η μετοχή της εταιρείας είχε καλή απόδοση.
A survey revealed widespread urban poverty.	Μια έρευνα αποκάλυψε την εκτεταμένη αστική φτώχεια.
The cat enjoyed chasing the toy mouse.	Η γάτα απολάμβανε να κυνηγάει το ποντίκι-παιχνίδι.
Gathered wood and helped support the family.	Μάζεψε ξύλα και βοήθησε να στηρίξει την οικογένεια.
Do not eat standing up.	Μην τρώτε όρθιοι.
Being overweight is unhealthy.	Το υπερβολικό βάρος είναι ανθυγιεινό.
A debate is raging about this proposed bridge.	Μαίνεται μια συζήτηση για αυτήν την προτεινόμενη γέφυρα.
Do not pollute the river!	Μην μολύνεις το ποτάμι!
She watched secretly, with her mouth slightly open.	Παρακολούθησε κρυφά, με το στόμα της ελαφρώς ανοιχτό.
The number of tourists visiting this area was decreasing.	Ο αριθμός των τουριστών που επισκέπτονταν αυτή την περιοχή μειώνονταν.
All councils have a duty to promote sustainable development.	Όλα τα συμβούλια έχουν καθήκον να προάγουν τη βιώσιμη ανάπτυξη.
A writer needs good imagination.	Ένας συγγραφέας χρειάζεται καλή φαντασία.
I quit my old school today.	Σταμάτησα από το παλιό μου σχολείο σήμερα.
We need more pollution control.	Χρειαζόμαστε περισσότερο έλεγχο της ρύπανσης.
Her happiness was a mystery.	Η ευτυχία της ήταν ένα μυστήριο.
The compact car handles well.	Το συμπαγές αυτοκίνητο χειρίζεται καλά.
As the rain gradually fell, the family gathered	Καθώς η βροχή έπεφτε σταδιακά, η οικογένεια συγκεντρώθηκε
He suggested that everyone be vaccinated.	Πρότεινε να εμβολιαστούν όλοι.
Hi, this is a big challenge.	Γεια σου, είναι μεγάλη πρόκληση.
Picking weeds on a hot day is not fun at all.	Το τράβηγμα ζιζανίων σε μια ζεστή μέρα δεν είναι καθόλου διασκεδαστικό.
The budding couple almost missed the ceremony.	Το εκκολαπτόμενο ζευγάρι παραλίγο να χάσει την τελετή.
Be careful not to spill the sediment.	Προσέξτε να μην χυθεί το ίζημα.
The mayor solved the problem.	Ο δήμαρχος έλυσε το πρόβλημα.
A plan had been completed	Ένα σχέδιο είχε ολοκληρωθεί
It is useful to have a regular meal.	Είναι χρήσιμο να έχετε ένα κανονικό γεύμα.
A black man was arrested for shoplifting.	Ένας μαύρος συνελήφθη για κλοπή σε κατάστημα.
Fry the peas in a little oil until golden brown.	Τηγανίζουμε τον αρακά με λίγο λάδι μέχρι να ροδίσουν.
We wrote to each other for years.	Γράφαμε ο ένας στον άλλο για χρόνια.
This is a good and reliable store.	Αυτό είναι ένα καλό και αξιόπιστο κατάστημα.
The juvenile delinquency rate has increased.	Το ποσοστό της εγκληματικότητας ανηλίκων έχει αυξηθεί.
This is not my cup.	Αυτό δεν είναι το φλιτζάνι μου.
This building was severely damaged in a recent earthquake.	Αυτό το κτίριο υπέστη σοβαρές ζημιές σε πρόσφατο σεισμό.
These mountains are a useful landmark.	Αυτά τα βουνά είναι ένα χρήσιμο ορόσημο.
Many residents are employed.	Πολλοί κάτοικοι απασχολούνται ως εργάτες.
He slept for a few hours and then woke up feeling refreshed.	Κοιμήθηκε για λίγες ώρες και μετά ξύπνησε, νιώθοντας ανανεωμένος.
Most of the industry has been privatized.	Το μεγαλύτερο μέρος της βιομηχανίας ιδιωτικοποιήθηκε.
He is good at writing poetry.	Είναι καλός στο να γράφει ποίηση.
You feel tremendous relief.	Νιώθεις τρομερή ανακούφιση.
The social climate in this country is currently bleak.	Το κοινωνικό κλίμα σε αυτή τη χώρα είναι επί του παρόντος ζοφερό.
This means that you need to read more.	Αυτό σημαίνει ότι πρέπει να κάνετε περισσότερο διάβασμα.
The bread was stale.	Το ψωμί ήταν μπαγιάτικο.
This world is pulsating with life.	Αυτός ο κόσμος μας σφύζει από ζωή.
The myriad corners of happiness	Οι μυριάδες γωνίες της ευτυχίας
This coffee is very good.	Αυτός ο καφές είναι πολύ καλός.
I felt my heart pounding.	Ένιωθα την καρδιά μου να χτυπάει δυνατά.
There was a lot of traffic.	Υπήρχε μεγάλη κίνηση.
The use of amphetamines is becoming more and more common.	Η χρήση αμφεταμινών γίνεται ολοένα και πιο κοινή.
The manna fell from the sky as the quail flew overhead.	Το μάννα έπεσε από τον ουρανό καθώς τα ορτύκια πετούσαν από πάνω.
The prediction was unusually accurate.	Η πρόβλεψη ήταν ασυνήθιστα ακριβής.
The answer was short and timely.	Η απάντηση ήταν σύντομη και επίκαιρη.
The audience is overwhelmingly supportive.	Το κοινό είναι συντριπτικά υποστηρικτικό.
The blanket smelled of mildew.	Η κουβέρτα μύριζε ωίδιο.
They went on their sidewalks.	Πήγαν τα ποδήλατά τους στο πεζοδρόμιο.
It was impossible to cut down the trees.	Ήταν αδύνατο να κοπούν τα δέντρα.
The climate of the area is ideal for cultivation.	Το κλίμα της περιοχής είναι ιδανικό για καλλιέργεια.
Many industries were negatively affected by the accident.	Πολλές βιομηχανίες επλήγησαν αρνητικά από το ατύχημα.
This car can not be driven.	Αυτό το αυτοκίνητο δεν μπορεί να οδηγηθεί.
The rich produce butter, milk and other dairy products.	Οι πλούσιοι παράγουν βούτυρο, γάλα και άλλα γαλακτοκομικά προϊόντα.
He grabbed his backpack and left.	Άρπαξε το σακίδιό του και έφυγε.
The glass was strong enough to withstand the damage.	Το γυαλί ήταν αρκετά ισχυρό για να αντισταθεί στη ζημιά.
Tourists enjoy a simple walk.	Οι τουρίστες απολαμβάνουν έναν απλό περίπατο.
The politician made his bold statement.	Ο πολιτικός έκανε την τολμηρή ανακοίνωσή του.
If the boat leaks, the boat sinks.	Εάν το σκάφος έχει διαρροή, το σκάφος βυθίζεται.
Make sure the cream has a	Βεβαιωθείτε ότι η κρέμα έχει α
The climate was hot and humid.	Το κλίμα ήταν ζεστό και υγρό.
This area is rich in iron.	Αυτή η περιοχή είναι πλούσια σε σίδηρο.
Living in a small hut, his family struggled to survive.	Ζώντας σε μια μικρή καλύβα, η οικογένειά του πάλευε να επιβιώσει.
The country's electricity supply is sadly inadequate.	Η παροχή ηλεκτρικής ενέργειας της χώρας είναι θλιβερά ανεπαρκής.
Many young birds are killed every year in this village.	Πολλά νεαρά πουλιά σκοτώνονται κάθε χρόνο σε αυτό το χωριό.
He is able to answer all the questions correctly.	Είναι σε θέση να απαντήσει σωστά σε όλες τις ερωτήσεις.
Thanks and sorry for the inconvenience.	Ευχαριστώ και συγγνώμη για την ταλαιπωρία.
One stitch in time saves nine.	Μια βελονιά στο χρόνο σώζει εννέα.
Such new developments could be a blessing to the industry.	Τέτοιες νέες εξελίξεις θα μπορούσαν να είναι ευλογία για τη βιομηχανία.
The dead tree creaked in the wind.	Το νεκρό δέντρο έτριξε στον αέρα.
Only the air passed.	Μόνο ο αέρας πέρασε.
Worsening weather conditions will result in lower crop yields.	Η επιδείνωση των καιρικών συνθηκών θα έχει ως αποτέλεσμα χαμηλότερη παραγωγή καλλιεργειών.
I'm too sleepy to read.	Νυστάζω πολύ για να διαβάσω.
This is known as the differential equation.	Αυτό είναι γνωστό ως διαφορική εξίσωση.
Transfers must be made quickly.	Οι μεταγραφές πρέπει να γίνονται γρήγορα.
They counted every calorie they ate.	Μετρούσαν κάθε θερμίδα που έφαγαν.
The walls are covered with fading photos.	Οι τοίχοι είναι καλυμμένοι με φωτογραφίες που ξεθωριάζουν.
My wife is very patient.	Η γυναίκα μου είναι πολύ υπομονετική.
She came home very tired to go to dinner.	Γύρισε σπίτι πολύ κουρασμένη για να ασχοληθεί με το δείπνο.
The salary is debatable.	Ο μισθός είναι συζητήσιμος.
My uncle raises cattle and sheep on the land.	Ο θείος μου εκτρέφει βοοειδή και πρόβατα στη γη.
The planet had suffered and is now recovering.	Ο πλανήτης είχε υποφέρει και τώρα αναρρώνει.
The enemy had strategically positioned its tanks.	Ο εχθρός είχε τοποθετήσει στρατηγικά τα τανκς του.
On the train, we met a friend.	Στο τρένο, συναντήσαμε έναν φίλο.
Carefully lift the lid.	Σήκωσε προσεκτικά το καπάκι.
They carried the furniture to the patio.	Μετέφεραν τα έπιπλα στο αίθριο.
For the new students, the first quarter was a shock.	Για τους νέους φοιτητές, το πρώτο τρίμηνο ήταν σοκ.
The doors of this small shop are always open.	Οι πόρτες αυτού του μικρού καταστήματος είναι πάντα ανοιχτές.
It was clear he was depressed.	Ήταν ξεκάθαρο ότι είχε κατάθλιψη.
His analysis does not show any abnormalities.	Η ανάλυσή του δεν δείχνει ανωμαλίες.
Heavy rain was forecast for the area.	Για την περιοχή προβλεπόταν ισχυρή βροχόπτωση.
Military personnel will be deployed for the security of the eastern border.	Στρατιωτικό προσωπικό θα αναπτυχθεί για την ασφάλεια των ανατολικών συνόρων.
The quake caused a landslide.	Ο σεισμός προκάλεσε κατολίσθηση.
The magpie reached the clearing first.	Η κίσσα έφτασε πρώτη στο ξέφωτο.
His gaze was steady.	Το βλέμμα του ήταν σταθερό.
We had to throw away most of the food.	Έπρεπε να πετάξουμε το μεγαλύτερο μέρος του φαγητού.
He published five books of poetry.	Εξέδωσε πέντε ποιητικά βιβλία.
The idea was completely impractical.	Η ιδέα ήταν εντελώς ανεφάρμοστη.
Chlorine gas bubbles lit up the darkroom.	Οι φυσαλίδες αερίου χλωρίου φώτισαν τον σκοτεινό θάλαμο.
The state legislature issued a new decree.	Το νομοθετικό σώμα της πολιτείας εξέδωσε νέο διάταγμα.
Press on the landing lightly.	Πάτησε στην προσγείωση ελαφρά.
The village is an impressively quiet place.	Το χωριό είναι ένα εντυπωσιακά ήσυχο μέρος.
Disagreeing with his policies, he challenged its presidency.	Διαφωνώντας με τις πολιτικές του, αμφισβήτησε την προεδρία της.
Now the lumberjack is in trouble.	Τώρα ο ξυλοκόπος έχει μπελάδες.
Debate on current politics	Συζήτηση για τη σημερινή πολιτική
There is an interesting historical connection with this city.	Υπάρχει μια ενδιαφέρουσα ιστορική σύνδεση με αυτή την πόλη.
Most women found work.	Οι περισσότερες γυναίκες βρήκαν δουλειά.
The talent show came and went.	Το talent show ήρθε και έφυγε.
The boy put his hand in her pocket.	Το αγόρι έβαλε το χέρι στην τσέπη της.
The minister is visiting the city for the first time.	Ο υπουργός επισκέπτεται την πόλη για πρώτη φορά.
The surface of the lake is calm.	Η επιφάνεια της λίμνης είναι ήρεμη.
A flood swept the fabrics downstream.	Μια πλημμύρα παρέσυρε τα υφάσματα κατάντη.
We are witnessing the end of the Great Recession.	Είμαστε μάρτυρες του τέλους της μεγάλης ύφεσης.
In these provinces, we found four elephant cemeteries.	Σε αυτές τις επαρχίες, βρήκαμε τέσσερα νεκροταφεία ελεφάντων.
I'm on vacation this week.	Είμαι σε διακοπές αυτή την εβδομάδα.
The speech was accepted.	Η ομιλία έγινε δεκτή.
They sent him from the university to spy on them.	Τον έστειλαν από το πανεπιστήμιο για να τους κατασκοπεύσει.
The next two lines have a rhyme.	Οι επόμενες δύο γραμμές έχουν ομοιοκαταληξία.
The mountain range rises sharply behind the city.	Η οροσειρά υψώνεται απότομα πίσω από την πόλη.
Kim's future will hang in the balance.	Το μέλλον της Kim θα κρέμεται στην ισορροπία.
Prolapse will only get worse if it continues.	Η πρόπτωση θα επιδεινωθεί μόνο εάν συνεχιστεί.
We will need effective defense.	Θα χρειαστούμε αποτελεσματική άμυνα.
The contents spilled, splashing on my white shirt.	Το περιεχόμενο χύθηκε, πιτσιλίζοντας το λευκό μου πουκάμισο.
It's too hot today.	Έχει πολύ ζέστη σήμερα.
These pills are specially designed to make you feel younger.	Αυτά τα χάπια είναι ειδικά σχεδιασμένα για να σας κάνουν να αισθάνεστε νεότεροι.
The caterpillars started as a small, green worm.	Οι κάμπιες ξεκίνησαν ως ένα μικρό, πράσινο σκουλήκι.
Went to a luxury restaurant for dinner.	Πήγε σε ένα πολυτελές εστιατόριο για δείπνο.
A heavy blow knocked him out.	Ένα βαρύ χτύπημα τον έκανε νοκ άουτ.
It will come on time.	Θα έρθει στην ώρα της.
It rained steadily all day.	Έβρεχε σταθερά όλη την ημέρα.
The sun rose to greet the day.	Ο ήλιος ανέτειλε για να χαιρετήσει την ημέρα.
Her long curls bounced off as she walked.	Οι μακριές μπούκλες της αναπήδησαν όταν περπατούσε.
It will rain this afternoon.	Σήμερα το απόγευμα θα βρέξει.
The cop pulled her hair.	Ο μπάτσος της τράβηξε τα μαλλιά.
The seller's field was convincing.	Το γήπεδο του πωλητή ήταν πειστικό.
Research shows that training methods need to be improved.	Η έρευνα δείχνει ότι οι μέθοδοι εκπαίδευσης πρέπει να βελτιωθούν.
The two dogs growled and caressed each other.	Τα δύο σκυλιά γρύλισαν και χαϊδεύτηκαν το ένα στο άλλο.
The use of violence is never acceptable.	Η προσφυγή στη βία δεν είναι ποτέ αποδεκτή.
The kings walked slowly down the aisle.	Οι βασιλιάδες περπάτησαν αργά στο διάδρομο.
Police advised drivers on the area's roads to drive slowly.	Η αστυνομία συνέστησε στους οδηγούς στους δρόμους της περιοχής να κινούνται με αργούς ρυθμούς.
He sat in one of the plastic chairs.	Κάθισε σε μια από τις πλαστικές καρέκλες.
If it is considered unlucky, it usually needs to be covered.	Εφόσον θεωρείται άτυχο, συνήθως πρέπει να καλύπτεται.
Give water to the thirsty.	Δώστε νερό στους διψασμένους.
His books began to become known.	Τα βιβλία του άρχισαν να γίνονται γνωστά.
The soldiers arrived at the airport.	Οι στρατιώτες έφτασαν στο αεροδρόμιο.
The strong jaws of the insect could cause severe pain.	Τα ισχυρά σαγόνια του εντόμου θα μπορούσαν να προκαλέσουν έντονο πόνο.
It travels better in any form of sart.	Ταξιδεύει καλύτερα σε οποιαδήποτε μορφή σάρτης.
The little girl walked in the field.	Το κοριτσάκι περπάτησε στο χωράφι.
The new road will improve access.	Ο νέος δρόμος θα βελτιώσει την πρόσβαση.
The movie scene is gradually shifting to digital.	Η σκηνή του κινηματογράφου μετατοπίζεται σταδιακά προς την ψηφιακή.
The scenery was beautiful.	Το σκηνικό ήταν όμορφο.
They shared their breakfast with coffee.	Μοιράστηκαν το πρωινό τους γεύμα με καφέ.
How often do you go to the movies?	Πόσο συχνά πας σινεμά?
To achieve great things, we must work together.	Για να πετύχουμε σπουδαία πράγματα, πρέπει να συνεργαστούμε.
He sat on the bed sighing deeply.	Κάθισε στο κρεβάτι αναστενάζοντας βαθιά.
Artists continue to create masterpieces.	Οι καλλιτέχνες εξακολουθούν να δημιουργούν αριστουργήματα.
Search the internet for the best flights.	Ψάξτε στο διαδίκτυο για τις καλύτερες πτήσεις.
Unfortunately, we do not have corn seed this year.	Δυστυχώς, φέτος δεν έχουμε σπόρο καλαμποκιού.
But this tradition is disappearing.	Αυτή η παράδοση όμως εξαφανίζεται.
The built-in amplifier produced a clear signal.	Ο ενσωματωμένος ενισχυτής παρήγαγε ένα καθαρό σήμα.
He is wearing an old sweater.	Φοράει ένα παλιό πουλόβερ.
Faced with the ban, the protest organizer complied quickly.	Αντιμέτωπος με την απαγόρευση, ο διοργανωτής διαμαρτυρίας συμμορφώθηκε γρήγορα.
Lions live in herds.	Τα λιοντάρια ζουν σε αγέλες.
Worn by use or negligence.	Φθαρμένο από τη χρήση ή την αμέλεια.
The theater has a rectangular shape.	Το θέατρο έχει ορθογώνιο σχήμα.
It made sense for him to continue.	Του έκανε νόημα να συνεχίσει.
L'oreal claims that thinking about positive things has the same effect.	Η L'oreal ισχυρίζεται ότι η σκέψη για θετικά πράγματα έχει το ίδιο αποτέλεσμα.
The bee stung him.	Τον τσίμπησε η μέλισσα.
Their department lost federal funding.	Το τμήμα τους έχασε την ομοσπονδιακή χρηματοδότηση.
A narrow path separates the two countries.	Μια στενή διαδρομή χωρίζει τις δύο χώρες.
The easiest way is to cross the bridge.	Ο ευκολότερος τρόπος είναι να διασχίσετε τη γέφυρα.
The verbal disagreement was resolved amicably.	Η λεκτική διαφωνία λύθηκε φιλικά.
This screwdriver is quite well made.	Αυτό το κατσαβίδι είναι αρκετά καλά κατασκευασμένο.
Keep away from the window.	Κράτησε απόσταση από το παράθυρο.
Our expert shares his knowledge with us.	Ο ειδικός μας μοιράζεται τις γνώσεις του μαζί μας.
The sound of a rooster woke her up early.	Ο ήχος ενός κόκορα την ξύπνησε νωρίς.
Contemporary writers take a new approach.	Οι σύγχρονοι συγγραφείς υιοθετούν μια νέα προσέγγιση.
His cough was annoying.	Ο βήχας του ήταν ενοχλητικός.
The art of pottery is thousands of years old.	Η τέχνη της κατασκευής αγγείων είναι χιλιάδων ετών.
Some experts say that means war.	Κάποιοι ειδικοί λένε ότι αυτό σημαίνει πόλεμο.
People are lazy.	Οι άνθρωποι είναι τεμπέληδες.
The ravine was deep and dangerous.	Η χαράδρα ήταν βαθιά και επικίνδυνη.
The wind blows hard from time to time.	Ο άνεμος κατά καιρούς φυσάει δυνατά.
He is quite sociable.	Είναι αρκετά κοινωνικός.
The landmark project has often been criticized.	Το έργο ορόσημο έχει επικριθεί συχνά.
People living in developed countries do not suffer from hunger.	Οι άνθρωποι που ζουν στις αναπτυγμένες χώρες δεν υποφέρουν από πείνα.
Paint her eyes, lips and cheeks.	Ζωγράφισε τα μάτια, τα χείλη και τα μάγουλά της.
The concert will start shortly.	Η συναυλία θα ξεκινήσει σε λίγο.
After weeks of waiting, the big day has finally arrived.	Μετά από εβδομάδες αναμονής, επιτέλους έφτασε η μεγάλη μέρα.
The accident was caused by a drunk driver.	Το ατύχημα προκλήθηκε από μεθυσμένος οδηγός.
Pianos are used to measure time.	Τα πιάνα χρησιμοποιούνται για τη μέτρηση του χρόνου.
The flower had faded.	Το λουλούδι είχε ξεθωριάσει.
The numbers are growing rapidly.	Τα νούμερα αυξάνονται ραγδαία.
The previous administration was corrupt.	Η προηγούμενη διοίκηση ήταν διεφθαρμένη.
He shivered with fear and covered his ears.	Ανατρίχιασε από φόβο και κάλυψε τα αυτιά του.
The historic site was looted by thieves.	Η ιστορική τοποθεσία λεηλατήθηκε από κλέφτες.
Exchanges with the government were irregular.	Οι ανταλλαγές με την κυβέρνηση ήταν παράτυπες.
The opportunity was too good to be missed.	Η ευκαιρία ήταν πολύ καλή για να χαθεί.
The lake sank in ripples.	Η λίμνη βυθίστηκε σε κυματισμούς.
Shelves of literature held thousands of books.	Τα ράφια της λογοτεχνίας κρατούσαν χιλιάδες βιβλία.
A different group of inventors designed the plane.	Μια διαφορετική ομάδα εφευρετών σχεδίασε το αεροπλάνο.
Did you hear that he quit his job?	Άκουσες ότι παράτησε τη δουλειά του;
The trumpet sounded a mournful note.	Η τρομπέτα ήχησε μια πένθιμη νότα.
The area has incredible beauty and diversity.	Η περιοχή έχει απίστευτη ομορφιά και ποικιλομορφία.
Jim shook a heavy cage, grunting.	Ο Τζιμ κούνησε ένα βαρύ κλουβί, γρυλίζοντας.
It is a democratic government.	Είναι μια δημοκρατική κυβέρνηση.
I'm bored of whining all the time.	Βαριέμαι να γκρινιάζεις συνέχεια.
The boy saw that everyone was staring at him.	Το αγόρι είδε ότι όλοι τον κοιτούσαν επίμονα.
Write the ten words of the compound verb.	Να γράψετε τις δέκα λέξεις του σύνθετου ρήματος.
Attacks were frequent and he trusted few.	Οι επιθέσεις ήταν συχνές και εμπιστευόταν λίγους.
Most of the time, this happens.	Τις περισσότερες φορές, αυτό συμβαίνει.
This is a beautiful church.	Αυτή είναι μια όμορφη εκκλησία.
We must give priority to education.	Πρέπει να δώσουμε προτεραιότητα στην εκπαίδευση.
He wiped her eyes with his gaze.	Της σκούπισε τα μάτια με το βλέμμα του.
The water runs downhill.	Το νερό τρέχει κατηφορικά.
Some governments build new temples every year.	Ορισμένες κυβερνήσεις χτίζουν νέους ναούς κάθε χρόνο.
They love their children.	Αγαπούν τα παιδιά τους.
The old monarch has been in power since time immemorial.	Ο ηλικιωμένος μονάρχης ασκούσε εξουσία από αμνημονεύτων χρόνων.
Unfortunately, major reforms have been blocked.	Δυστυχώς, σημαντικές μεταρρυθμίσεις έχουν μπλοκαριστεί.
Running on an open field.	Τρέχοντας σε ανοιχτό γήπεδο.
He steals wedding rings from his fingers.	Κλέβει τις βέρες από τα δάχτυλά του.
Sometimes, if necessary, we have to cross swords.	Μερικές φορές, αν χρειαστεί, πρέπει να διασταυρώνουμε ξίφη.
Her cat looked bored.	Η γάτα της φαινόταν βαριεστημένη.
Sometimes failing a test is worse than failing a class.	Μερικές φορές, η αποτυχία στο τεστ είναι χειρότερη από την αποτυχία στην τάξη.
The young man looked out the window in frustration.	Ο νεαρός άνδρας κοίταξε απογοητευμένος έξω από το παράθυρο.
The boudoir drawer was filled with lipstick.	Το συρτάρι του μπουντουάρ γέμισε κραγιόν.
It snowed last night.	Χιόνισε χθες το βράδυ.
Coffee is good here.	Ο καφές είναι καλός εδώ.
Robots can interpret language, function emotions and socialize.	Τα ρομπότ μπορούν να ερμηνεύουν τη γλώσσα, να λειτουργούν συναισθήματα και να κοινωνικοποιούνται.
The store completely destroyed the fire.	Από τη φωτιά το κατάστημα καταστράφηκε ολοσχερώς.
Once these holes are formed, the wood can rot faster.	Μόλις σχηματιστούν αυτές οι τρύπες, το ξύλο μπορεί να σαπίσει πιο γρήγορα.
He was released after three years.	Αφέθηκε ελεύθερος μετά από τρία χρόνια.
The Pope called for peace among the religious faithful.	Ο Πάπας κάλεσε για ειρήνη μεταξύ των θρησκευόμενων πιστών.
Could you please repeat this?	Θα μπορούσατε σας παρακαλώ να επαναλάβετε αυτό;
A dispute arose between the villagers.	Προέκυψε διαμάχη μεταξύ των χωρικών.
The building was engulfed in flames.	Το κτίριο τυλίχτηκε στις φλόγες.
The climate is warm.	Το κλίμα είναι ζεστό.
Persuade!	Πείσε με!
They loved each other.	Αγαπούσαν ο ένας τον άλλον.
What steps have governments taken to combat it?	Τι μέτρα έχουν λάβει οι κυβερνήσεις για να το καταπολεμήσουν;
Changing the scenery increases creativity.	Η αλλαγή του σκηνικού αυξάνει τη δημιουργικότητα.
This latest development is one of many.	Αυτή η τελευταία εξέλιξη είναι μία από τις πολλές.
How many kilometers can a person walk in an hour?	Πόσα χιλιόμετρα μπορεί να περπατήσει ένας άνθρωπος σε μια ώρα;
It is not difficult to cook a stew.	Δεν είναι δύσκολο να μαγειρέψετε στιφάδο.
But as the word spread, the sense of resentment of the people grew.	Όμως, καθώς η λέξη εξαπλώθηκε, η αίσθηση της αγανάκτησης των ανθρώπων μεγάλωνε.
I will send you a postcard.	Θα σου στείλω μια καρτ ποστάλ.
I will help you prepare for the interview.	Θα σας βοηθήσω να προετοιμαστείτε για τη συνέντευξη.
The windows on the upper floor were covered with thick curtains.	Τα παράθυρα του επάνω ορόφου ήταν καλυμμένα με χοντρές κουρτίνες.
These houses were erected on stilts.	Αυτά τα σπίτια υψώθηκαν σε ξυλοπόδαρα.
He was also interested in literature, especially poetry.	Επίσης τον ενδιέφερε η λογοτεχνία, ιδιαίτερα η ποίηση.
His writing was impeccable.	Η γραφή του ήταν άψογη.
As the days go by, the chant will become more and more ragged.	Όσο περνούν οι μέρες, το άσμα θα γίνεται όλο και πιο κουρελιασμένο.
He wrapped his arms around her.	Τύλιξε τα χέρια του γύρω της.
This lake is full of fish.	Αυτή η λίμνη είναι γεμάτη ψάρια.
My husband gave birth to a child.	Ο άντρας μου έφερε ένα παιδί στον κόσμο.
Prepare the second batch of cream.	Ετοιμάζουμε τη δεύτερη παρτίδα κρέμας.
The children watched with hopeful eyes.	Τα παιδιά παρακολουθούσαν με ελπιδοφόρα μάτια.
He felt nothing but peace.	Δεν ένιωθε παρά ειρήνη.
He was disappointed with the anti-war movement.	Απογοητεύτηκε από το αντιπολεμικό κίνημα.
In her village, she finds everything she needs to thrive.	Στο χωριό της, βρίσκει ό,τι χρειάζεται για να ευδοκιμήσει.
He walked quietly off the road.	Απομακρύνθηκε αθόρυβα από το δρόμο.
I have read many books on myths, legends and folklore.	Έχω διαβάσει πολλά βιβλία για μύθους, θρύλους και λαογραφία.
Vacuum cleaner.	Ηλεκτρική σκούπα.
James has only been placed under surveillance.	Ο Τζέιμς έχει τεθεί μόνο υπό παρακολούθηση.
The thieves were arrested and hanged.	Οι κλέφτες συνελήφθησαν και απαγχονίστηκαν.
A smooth plane crosses the air.	Ένα ομαλό αεροπλάνο διασχίζει τον αέρα.
So stay awake and drink plenty of water.	Μείνετε ξύπνιοι λοιπόν και πιείτε άφθονο νερό.
The circus performers started setting up their scenes.	Οι ερμηνευτές του τσίρκου άρχισαν να στήνουν τις σκηνές τους.
The human soul is immortal.	Η ανθρώπινη ψυχή είναι αθάνατη.
He studied various religions and then joined one.	Σπούδασε διάφορες θρησκείες και μετά εντάχθηκε σε μία.
This girl has a habit of coughing.	Αυτό το κορίτσι έχει τη συνήθεια να βήχει.
It is said to be distant relationships.	Λέγεται ότι είναι μακρινές σχέσεις.
Birds are an important source of food for mankind.	Τα πουλιά είναι μια σημαντική πηγή τροφής για την ανθρωπότητα.
The poverty of this neighborhood is frightening.	Η φτώχεια αυτής της γειτονιάς είναι τρομακτική.
It was made entirely of wood.	Κατασκευάστηκε εξ ολοκλήρου από ξύλο.
He will go to the zoo.	Θα πάει στο ζωολογικό κήπο.
Hot water is poured into the teapot and prepared.	Στην τσαγιέρα χύνεται ζεστό νερό και παρασκευάζεται.
They can live near these strange creatures.	Μπορεί να ζουν κοντά σε αυτά τα παράξενα πλάσματα.
I do not approve of this decision.	Δεν εγκρίνω αυτή την απόφαση.
Some people watch federal prisons on television.	Μερικοί άνθρωποι παρακολουθούν τις ομοσπονδιακές φυλακές στην τηλεόραση.
The ancient city stretches for many kilometers.	Η αρχαία πόλη απλώνεται σε πολλά χιλιόμετρα.
The report is in line with expectations.	Η έκθεση είναι σύμφωνη με τις προσδοκίες.
The vase was extremely handcrafted.	Το βάζο ήταν εξαιρετικά φιλοτεχνημένο.
This shop has a butcher shop.	Αυτό το μαγαζί έχει κρεοπωλείο.
The time is about forty minutes.	Ο χρόνος είναι περίπου σαράντα λεπτά.
Clean the room thoroughly.	Καθαρίστε το δωμάτιο σχολαστικά.
It's really weird.	Είναι πραγματικά περίεργος.
Egyptian troops have been fighting rebel forces for weeks.	Τα αιγυπτιακά στρατεύματα πολέμησαν τις δυνάμεις των ανταρτών για εβδομάδες.
It was an old bag, but in good condition.	Ήταν μια παλιά τσάντα, αλλά σε καλή κατάσταση.
Some headaches are more severe than others.	Μερικοί πονοκέφαλοι είναι πιο έντονοι από άλλους.
The grapes were trapped in a film.	Τα σταφύλια ήταν εγκλωβισμένα σε μεμβράνη.
The plastics industry is growing rapidly.	Η βιομηχανία πλαστικών αναπτύσσεται ραγδαία.
Exercise regularly and eat healthy.	Ασκηθείτε τακτικά και τρώτε υγιεινά.
Muslims are a minority here.	Οι μουσουλμάνοι είναι μειονότητα εδώ.
All my photos were taken in this city.	Όλες οι φωτογραφίες μου τραβήχτηκαν σε αυτή την πόλη.
The poet read the story of the poor.	Ο ποιητής διάβασε την ιστορία του φτωχού.
We generally eat three meals a day.	Γενικά τρώμε τρία γεύματα την ημέρα.
The king's body was burned in a funeral pyre.	Το σώμα του βασιλιά κάηκε σε μια νεκρική πυρά.
City officials calculated the exact amount of water.	Οι υπάλληλοι της πόλης υπολόγισαν την ακριβή ποσότητα νερού.
The desert seemed gloomy and desolate.	Η έρημος φαινόταν ζοφερή και έρημη.
The spacecraft landed gently on the rocky planet.	Το διαστημόπλοιο προσγειώθηκε απαλά στον βραχώδη πλανήτη.
The cat monitors every movement we make.	Η γάτα παρακολουθεί κάθε κίνηση που κάνουμε.
Hope is enhanced by even the smallest victories.	Η ελπίδα ενισχύεται ακόμα και από τις πιο μικρές νίκες.
The horses shouted and were raised.	Τα άλογα φώναξαν και ανατράφηκαν.
The authors believe that these differences are due to climate differences.	Οι συγγραφείς πιστεύουν ότι αυτές οι διαφορές οφείλονται στις κλιματικές διαφορές.
An arsonist set fire to the house.	Ένας εμπρηστής έβαλε φωτιά στο σπίτι.
The boss was still angry.	Το αφεντικό ήταν ακόμα θυμωμένο.
The stench of death spread through the crowd.	Η δυσωδία του θανάτου σκόρπισε μέσα στο πλήθος.
The same goes for female lionesses.	Το ίδιο ισχύει και για τις θηλυκές λέαινες.
There was a fake doctor next to him.	Δίπλα έμενε ένας ψεύτικος γιατρός.
The novel describes in detail the experiences of a young woman.	Το μυθιστόρημα περιγράφει λεπτομερώς τις εμπειρίες μιας νεαρής γυναίκας.
His incredible smile is overshadowed only by his singing voice.	Το απίστευτο χαμόγελό του επισκιάζεται μόνο από την τραγουδιστική του φωνή.
Federal estimates show that pollution levels will decline.	Οι ομοσπονδιακές εκτιμήσεις δείχνουν ότι τα επίπεδα ρύπανσης θα μειωθούν.
He looked at the sun.	Κοίταξε τον ήλιο.
This game must be played without cheating.	Αυτό το παιχνίδι πρέπει να παίζεται χωρίς εξαπάτηση.
Although prohibited, he can smoke.	Αν και απαγορεύεται, μπορεί να καπνίσει.
They provide a great meal.	Παρέχουν ένα εξαιρετικό γεύμα.
She contributed her ideas to the creation of the constitution.	Συνέβαλε τις ιδέες της στη δημιουργία του συντάγματος.
The docks are busy.	Οι αποβάθρες είναι απασχολημένες.
It must be wiped.	Πρέπει να σκουπιστεί.
Evolution is not responsible for the birth of man.	Η εξέλιξη δεν ευθύνεται για τη γέννηση του ανθρώπου.
He ate his breakfast late.	Έφαγε το πρωινό του αργά.
He had too many suitors.	Είχε πάρα πολλούς μνηστήρες.
Tim is a good friend.	Ο Τιμ είναι καλός φίλος.
The athlete will swim in the pool.	Ο αθλητικός θα κολυμπήσει στην πισίνα.
The snow leopard population in nature is declining.	Ο πληθυσμός της λεοπάρδαλης του χιονιού στη φύση μειώνεται.
The soil is fertile.	Το έδαφος είναι γόνιμο.
They practiced vigorously for years.	Ασκήθηκαν δυναμικά για χρόνια.
Which of these pressures is greatest?	Ποια από αυτές τις πιέσεις είναι μεγαλύτερη;
Scientists should avoid making subjective observations.	Οι επιστήμονες θα πρέπει να αποφεύγουν να κάνουν υποκειμενικές παρατηρήσεις.
Farmers receive subsidies from the government.	Οι αγρότες λαμβάνουν επιδοτήσεις από την κυβέρνηση.
Was that the cry of the wind?	Αυτό ήταν το κλάμα του ανέμου;
Compared to previously recorded data, there were few differences.	Σε σύγκριση με προηγούμενα καταγεγραμμένα δεδομένα, υπήρχαν λίγες διαφορές.
We are looking for people for work here.	Αναζητούμε άτομα για δουλειά εδώ.
Work hard and you will move forward.	Δούλεψε σκληρά και θα πας μπροστά.
Complete ban on plastic bags.	Πλήρης απαγόρευση των πλαστικών σακουλών.
However, fewer children have died in the past.	Ωστόσο, λιγότερα παιδιά πέθαιναν στο παρελθόν.
The window was large enough to admire the scenery.	Το παράθυρο ήταν αρκετά μεγάλο για να θαυμάσετε το τοπίο.
The prime minister's helicopter was lost.	Το ελικόπτερο του πρωθυπουργού χάθηκε.
Be calm and careful everyone.	Να είστε ήρεμοι και προσεκτικοί όλοι.
She made him cookies.	Του έφτιαχνε μπισκότα.
The man called the police acting out of instinct.	Ο άνδρας κάλεσε την αστυνομία ενεργώντας από ένστικτο.
The mountain ranges have varying altitudes.	Οι οροσειρές έχουν ποικίλα υψόμετρα.
Their relationship is tense.	Η σχέση τους είναι τεταμένη.
Their faces lost in the shadows, illuminated by their lamps.	Τα πρόσωπά τους χαμένα στις σκιές, φωτισμένα από τις λάμπες τους.
He has to be a pretty good chess player.	Πρέπει να είναι ένας αρκετά καλός σκακιστής.
The romantic couple fell deeply in love.	Το ρομαντικό ζευγάρι ερωτεύτηκε βαθιά.
The greater the variety of vegetables, the healthier the dish.	Όσο μεγαλύτερη είναι η ποικιλία των λαχανικών, τόσο πιο υγιεινό είναι το πιάτο.
The city has really changed, hasn't it?	Η πόλη έχει αλλάξει πραγματικά, έτσι δεν είναι;
The engine revs up strongly.	Ο κινητήρας ανέβασε δυνατά στροφές.
The materials must be well mixed.	Τα υλικά πρέπει να είναι καλά αναμεμειγμένα.
Transparency is ineffective.	Η διαφάνεια είναι αναποτελεσματική.
Finally, it is the decisive energy of the couple.	Τέλος, είναι η καθοριστική ενέργεια του ζευγαριού.
Now, the seal is open.	Τώρα, η σφραγίδα είναι ανοιχτή.
However, the announcement came as a shock.	Ωστόσο, η ανακοίνωση προκάλεσε σοκ.
The two sides blamed each other for the disagreements.	Οι δύο πλευρές αλληλοκατηγορήθηκαν για τις διαφωνίες.
Me but he had the money himself.	Εγώ αλλά είχε τα λεφτά ο ίδιος.
She was wearing an elegant ivory silk dress.	Φορούσε ένα κομψό φόρεμα από ιβουάρ μετάξι.
The report uses old data.	Η αναφορά χρησιμοποιεί παλιά δεδομένα.
They carefully removed the damaged feather.	Αφαίρεσαν προσεκτικά το κατεστραμμένο φτερό.
Poaching is a serious problem.	Η λαθροθηρία είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
The politician insisted he was innocent.	Ο πολιτικός επέμεινε ότι είναι αθώος.
The newspaper is for passengers.	Η εφημερίδα είναι για τους επιβάτες.
Some women dislike him.	Κάποιες γυναίκες τον αντιπαθούν.
Reader of theological text.	Αναγνώστης θεολογικού κειμένου.
This country needs more portholes.	Αυτή η χώρα χρειάζεται περισσότερα φινιστρίνια.
It was considered invulnerable, the hawks were destroyed.	Θεωρήθηκε ότι ήταν άτρωτα, τα γεράκια καταστράφηκαν.
His colleagues looked at him with jealousy.	Οι συνάδελφοί του τον κοίταξαν με ζήλια.
Clothes should be washed well.	Τα ρούχα πρέπει να πλένονται καλά.
He entered his house.	Μπήκε στο σπίτι του.
Fifteen people were rescued from the wreckage.	Δεκαπέντε άνθρωποι διασώθηκαν από τα συντρίμμια.
The violent and bloody conflict would last three years.	Η βίαιη και αιματηρή σύγκρουση θα διαρκούσε τρία χρόνια.
Painting delayed due to shipping problems.	Η ζωγραφική καθυστέρησε λόγω προβλημάτων αποστολής.
We need to study the past to build a better future.	Πρέπει να μελετήσουμε το παρελθόν για να οικοδομήσουμε ένα καλύτερο μέλλον.
Shelter is provided by a large tent.	Καταφύγιο παρέχεται από μια μεγάλη σκηνή.
Initially, the hero struggled to complete his report.	Αρχικά, ο ήρωας πάλεψε να ολοκληρώσει την αναφορά του.
She was angry.	Ήταν θυμωμένη.
He paused before answering.	Έκανε μια παύση πριν απαντήσει.
People must be protected from criminals.	Οι άνθρωποι πρέπει να προστατεύονται από τους εγκληματίες.
The earth revolves around the sun.	Η γη περιφέρεται γύρω από τον ήλιο.
Love comes from being with someone.	Η αγάπη προέρχεται από το να είσαι με κάποιον.
Her hair was in a loose ponytail.	Τα μαλλιά της ήταν σε χαλαρή αλογοουρά.
They were happy that he had not married their sister.	Ήταν χαρούμενοι που δεν είχε παντρευτεί την αδερφή τους.
The protesters were peaceful, according to the law.	Οι διαδηλωτές ήταν ειρηνικοί, σύμφωνα με το νόμο.
I hope they go fast.	Ελπίζω να πάνε γρήγορα.
You must administer each dose carefully.	Πρέπει να χορηγείτε προσεκτικά κάθε δόση.
A local priest declared the temple sacred.	Ένας τοπικός ιερέας ανακήρυξε τον ναό ως ιερό.
A dog continues to bark at the stranger.	Ένας σκύλος συνεχίζει να γαβγίζει στον ξένο.
Many people criticized her policies.	Πολλοί άνθρωποι επέκριναν τις πολιτικές της.
Slots make this casino quite profitable.	Οι κουλοχέρηδες κάνουν αυτό το καζίνο αρκετά κερδοφόρο.
Production proceeded rapidly on the continent.	Η παραγωγή προχώρησε γρήγορα στην ήπειρο.
She discussed it with her roommates.	Το συζήτησε με τους συγκατοίκους της.
Most families had a TV.	Οι περισσότερες οικογένειες είχαν τηλεόραση.
My housework reduced my income.	Οι δουλειές του σπιτιού μου μείωσαν το εισόδημά μου.
It ended in bloodshed.	Τελείωσε με αιματοχυσία.
Many mysteries remain about space travel.	Παραμένουν πολλά μυστήρια σχετικά με τα διαστημικά ταξίδια.
He sang songs to me.	Μου τραγούδησε τραγούδια.
Psychics were generally considered fraudulent at the time.	Τα μέντιουμ θεωρούνταν γενικά εκείνη την εποχή ότι ήταν απατεώνες.
He started drinking kerosene.	Άρχισε να πίνει κηροζίνη.
The dam looked terrible.	Το φράγμα φαινόταν τρομερό.
This exercise helps you to notice pointless details.	Αυτή η άσκηση σας βοηθά να παρατηρήσετε άσκοπες λεπτομέρειες.
The final exam was easy.	Η τελική εξέταση ήταν εύκολη.
This pool looked terribly dirty.	Αυτή η πισίνα φαινόταν τρομερά βρώμικη.
She is a trusted friend.	Είναι μια έμπιστη φίλη.
They barked and put nails in the door.	Γάβγισαν και έβαλαν νύχια στην πόρτα.
Pluck the flowers.	Μάδησε τα λουλούδια.
The senator denies any wrongdoing.	Ο γερουσιαστής αρνείται οποιαδήποτε αδικοπραγία.
An emergency declaration was made.	Έγινε η δήλωση έκτακτης ανάγκης.
Oil and water do not mix.	Λάδι και νερό δεν αναμειγνύονται.
A hot spring is a useful resource for travelers.	Μια ιαματική πηγή είναι μια χρήσιμη πηγή για τους ταξιδιώτες.
The puzzle of her smile escaped him.	Το παζλ του χαμόγελού της του διέφευγε.
The oven temperature should be increased gradually.	Η θερμοκρασία του φούρνου πρέπει να αυξάνεται σταδιακά.
Sikhs have a long history in agriculture.	Οι Σιχ έχουν μακρά ιστορία στη γεωργία.
This temple was destroyed by an earthquake.	Αυτός ο ναός καταστράφηκε σε σεισμό.
The flames gradually went out.	Οι φλόγες σταδιακά έσβησαν.
Bacterial cultures are frozen.	Οι καλλιέργειες βακτηρίων καταψύχονται.
The color and texture of the curtains are amazing.	Το χρώμα και η υφή των κουρτινών είναι εκπληκτικά.
The countries of the region have experienced significant economic growth.	Οι χώρες της περιοχής γνώρισαν σημαντική οικονομική ανάπτυξη.
Her gaze was steady.	Το βλέμμα της ήταν σταθερό.
Young people are leaving in large numbers.	Οι νέοι φεύγουν σωρεία.
The party needed volunteers.	Το κόμμα χρειαζόταν εθελοντές.
Few employees have voted yet.	Λίγοι εργαζόμενοι έχουν ψηφίσει ακόμα.
Human beings can communicate with each other.	Τα ανθρώπινα όντα μπορούν να επικοινωνούν μεταξύ τους.
The countess invited them to stay for lunch.	Η κόμισσα τους κάλεσε να μείνουν για μεσημεριανό γεύμα.
The teacher stared at her.	Ο καθηγητής την κοίταξε κατάματα.
I'm glad to see you again.	Χάρηκα που σε είδα ξανά.
The pig was rolling at the point of attack.	Το γουρούνι κυλιόταν στο σημείο της επίθεσης.
The robber took off his mask.	Ο ληστής έβγαλε τη μάσκα του.
The chain of events was extremely complex.	Η αλυσίδα των γεγονότων ήταν εξαιρετικά περίπλοκη.
Peter saw a bird flying away.	Ο Πέτρος είδε ένα πουλί να πετάει μακριά.
His mother cried during her funeral.	Η μητέρα του έκλαψε κατά τη διάρκεια της κηδείας της.
The parking lot was buzzing with visitors.	Το πάρκινγκ έσφυζε από επισκέπτες.
However, families are poor.	Ωστόσο, οι οικογένειες είναι φτωχές.
A new hair salon has opened in this village.	Ένα νέο κομμωτήριο άνοιξε σε αυτό το χωριό.
The intense aroma of aftershave.	Το έντονο άρωμα του aftershave.
The roof of the house leaked.	Η στέγη του σπιτιού διέρρευσε.
The pizza is still hot.	Η πίτσα είναι ακόμα ζεστή.
Local authorities often promise to provide better services.	Οι τοπικές αρχές συχνά υπόσχονται να παρέχουν καλύτερες υπηρεσίες.
Many artists produce some works in their youth.	Πολλοί καλλιτέχνες παράγουν κάποια έργα στα νιάτα τους.
You can see the glowing smile of the trainer.	Μπορείτε να δείτε το λαμπερό χαμόγελο του εκπαιδευτή.
Puzzles are difficult.	Τα παζλ είναι δύσκολα.
It's easy to get addicted here.	Είναι εύκολο να εθιστείς εδώ.
Use the brush to clean the pans.	Για να καθαρίσετε τα τηγάνια, χρησιμοποιήστε τη βούρτσα.
Never put petrol in your car's tank.	Μην ρίχνετε ποτέ βενζίνη στο ρεζερβουάρ του αυτοκινήτου σας.
Driving a car can be dangerous.	Η οδήγηση αυτοκινήτου μπορεί να είναι επικίνδυνη.
He stands six feet tall.	Στέκεται έξι πόδια.
He decided to take a walk.	Αποφάσισε να κάνει μια βόλτα.
When the storm subsided, the water level returned to normal.	Όταν η καταιγίδα υποχώρησε, η στάθμη του νερού επέστρεψε στο φυσιολογικό.
They would meet again that night.	Θα ξανασυναντιόντουσαν εκείνο το βράδυ.
The cuffs are closed.	Οι μανσέτες έκλεισαν.
The company's product is both expensive and effective.	Το προϊόν της εταιρείας είναι και ακριβό και αποτελεσματικό.
It has a great reputation in the medical community of the country.	Έχει μεγάλη φήμη στην ιατρική κοινότητα της χώρας.
As expected, he heard the news with great disappointment.	Όπως ήταν αναμενόμενο, άκουσε τα νέα με μεγάλη απογοήτευση.
Paint the distant hills with a thick brush.	Ζωγράφισε τους μακρινούς λόφους με ένα χοντρό πινέλο.
Increased rainfall in this area is causing floods.	Η αυξημένη βροχόπτωση στην περιοχή αυτή προκαλεί πλημμύρες.
She was sitting alone in the front row.	Καθόταν μόνη της στην πρώτη σειρά.
Most scientists at this university are extremely intelligent.	Οι περισσότεροι επιστήμονες σε αυτό το πανεπιστήμιο είναι εξαιρετικά ευφυείς.
A ghost walked the streets of the village last night.	Ένα φάντασμα περπάτησε χθες το βράδυ στους δρόμους του χωριού.
The corn soup was delicious.	Η σούπα καλαμποκιού ήταν νόστιμη.
Because of his meekness, no one will help him.	Λόγω της πραότητας του, κανείς δεν θα τον βοηθήσει.
This route was tarnished by floods.	Η συγκεκριμένη διαδρομή αμαυρώθηκε από πλημμύρες.
The defense is powered by hydrogen.	Η άμυνα τροφοδοτείται από υδρογόνο.
The lyrebird was unable to make sounds on its own.	Το lyrebird ήταν ανίκανο να κάνει ήχους από μόνος του.
Six villages were destroyed by the storm.	Έξι χωριά καταστράφηκαν από την καταιγίδα.
According to this theory, nature is benevolent.	Σύμφωνα με αυτή τη θεωρία, η φύση είναι καλοπροαίρετη.
The police department had demanded his resignation.	Το αστυνομικό τμήμα είχε ζητήσει την παραίτησή του.
The president was overthrown in a military coup.	Ο πρόεδρος ανατράπηκε από την εξουσία με στρατιωτικό πραξικόπημα.
Four hundred people live in the village.	Στο χωριό μένουν τετρακόσια άτομα.
Check where you can go without paying.	Ελέγξτε πού μπορείτε να πάτε χωρίς να πληρώσετε.
Many customers were dissatisfied with the quality of service.	Πολλοί πελάτες ήταν δυσαρεστημένοι με την ποιότητα των υπηρεσιών.
The car screamed until it stopped.	Το αυτοκίνητο ούρλιαξε μέχρι να σταματήσει.
Make a note of property prices in the city.	Σημειώστε τις τιμές των ακινήτων στην πόλη.
This wine bottle cork is worn.	Αυτός ο φελλός του μπουκαλιού κρασιού έχει φθαρεί.
The water from the river has a wonderful taste.	Το νερό από το ποτάμι έχει υπέροχη γεύση.
A light drizzle soon followed.	Σύντομα ακολούθησε ένα ελαφρύ ψιλόβροχο.
They study birds and bees.	Μελετούν τα πουλιά και τις μέλισσες.
A film company needs actors.	Μια κινηματογραφική εταιρεία χρειάζεται ηθοποιούς.
He plays guitar and drums.	Παίζει κιθάρα και ντραμς.
New grants are still needed.	Απαιτούνται ακόμη νέες επιχορηγήσεις.
Nothing like this has ever been seen in this city.	Τίποτα τέτοιο δεν έχει δει ποτέ σε αυτή την πόλη.
The criminal was sentenced to the harshest possible prison sentence.	Ο εγκληματίας καταδικάστηκε στη σκληρότερη δυνατή ποινή φυλάκισης.
Rainwater runs down the hills.	Το νερό της βροχής τρέχει στους λόφους.
A black cloud hangs ominously on the horizon.	Ένα μαύρο σύννεφο κρέμεται δυσοίωνα στον ορίζοντα.
Crime was rampant before the days of television.	Η εγκληματικότητα ήταν ανεξέλεγκτη πριν από τις μέρες της τηλεόρασης.
The children are out there on the playground.	Τα παιδιά είναι εκεί έξω στην παιδική χαρά.
She was always surrounded by men.	Ήταν πάντα περιτριγυρισμένη από άντρες.
The school closed during the crisis.	Το σχολείο έκλεισε μέσα στην κρίση.
The timber companies did not replant the trees.	Οι εταιρείες ξυλείας δεν ξαναφύτευσαν τα δέντρα.
I preferred the shadows.	Προτίμησα τις σκιές.
Our young friend's smile was warm.	Το χαμόγελο του νεαρού φίλου μας ήταν ζεστό.
The rumor reached us and we could not believe it.	Η φήμη έφτασε σε εμάς και δεν μπορούσαμε να το πιστέψουμε.
A sharp scream pierced the stillness.	Μια απότομη κραυγή διαπέρασε την ακινησία.
The surgery was a success.	Το χειρουργείο στέφθηκε με επιτυχία.
Other ethnic backgrounds were also well represented.	Άλλα εθνοτικά υπόβαθρα εκπροσωπούνταν επίσης καλά.
His body was found when the bank opened the next day.	Το σώμα του βρέθηκε όταν άνοιξε η τράπεζα την επόμενη μέρα.
The heat makes the steel more flexible and the sand more compact.	Η θερμότητα κάνει τον χάλυβα πιο εύκαμπτο και την άμμο πιο συμπαγή.
These pieces of bark were found near the tree.	Αυτά τα κομμάτια φλοιού βρέθηκαν κοντά στο δέντρο.
Three men armed with knives entered the washing machine.	Τρεις άνδρες οπλισμένοι με μαχαίρια μπήκαν στο πλυντήριο.
The moon is shining on us.	Το φεγγάρι λάμπει πάνω μας.
The more you drive, the more you save.	Όσο περισσότερο οδηγείτε, τόσο περισσότερο εξοικονομείτε.
The cave was quite small.	Το σπήλαιο ήταν αρκετά μικρό.
Language is the foundation of culture.	Η γλώσσα είναι το θεμέλιο του πολιτισμού.
Still, he looked out at the lake.	Ακίνητη, κοίταξε έξω τη λίμνη.
This village is known for its beautiful pottery.	Αυτό το χωριό είναι γνωστό για τα όμορφα αγγεία του.
This seems to be your home.	Φαίνεται ότι αυτό είναι το σπίτι σας.
Fish can feel the electricity, although no one knows how.	Τα ψάρια μπορούν να αισθανθούν τον ηλεκτρισμό, αν και κανείς δεν ξέρει πώς.
He changed clothes precautionarily.	Προληπτικά άλλαξε ρούχα.
Taming wild horses required a lot of work.	Το να δαμάσεις τα άγρια ​​άλογα απαιτούσε πολλή δουλειά.
A shallow ditch was dug around the tree.	Γύρω από το δέντρο σκάφτηκε μια ρηχή τάφρο.
The investment is detachable.	Η επένδυση είναι αποσπώμενη.
The possibility of violence was obvious.	Η πιθανότητα βίας ήταν προφανής.
Then, they started fighting.	Μετά, άρχισαν να τσακώνονται.
The students wanted to talk to their teacher.	Οι μαθητές ήθελαν να μιλήσουν με τον δάσκαλό τους.
The proposal was adopted unanimously.	Η πρόταση εγκρίθηκε ομόφωνα.
The cat stood up painfully and ran away.	Η γάτα στάθηκε οδυνηρά και έφυγε τρέχοντας.
The research team published its findings.	Η ερευνητική ομάδα δημοσίευσε τα ευρήματά της.
Give him time, the villagers advised him.	Δώσε χρόνο, τον συμβούλεψαν οι χωριανοί.
Meetings are sporting events in many companies.	Οι συναντήσεις είναι αθλητικές εκδηλώσεις σε πολλές εταιρείες.
This country needs an efficient transport system.	Αυτή η χώρα χρειάζεται ένα αποτελεσματικό σύστημα μεταφορών.
Avoid fumes, he told them all.	Αποφύγετε τις αναθυμιάσεις, τους είπε σε όλους.
One of her neighbors called her.	Της τηλεφώνησε ένας από τους γείτονές της.
Today he behaves strangely.	Σήμερα συμπεριφέρεται περίεργα.
Gather the fruits of his labor.	Μάζεψε τους καρπούς του κόπου του.
The dog continued to bark after we sat down.	Ο σκύλος συνέχισε να γαβγίζει αφού καθίσαμε.
I was the only passenger.	Ήμουν ο μόνος επιβάτης.
There is not enough evidence to support this theory.	Δεν υπάρχουν αρκετά στοιχεία που να υποστηρίζουν αυτή τη θεωρία.
We picked up the groceries in the car.	Μαζέψαμε τα ψώνια στο αυτοκίνητο.
Get help.	Λάβετε βοήθεια.
The story ended with a gloomy note.	Η ιστορία τελείωσε με μια ζοφερή νότα.
It should be here by now.	Θα έπρεπε να είναι εδώ μέχρι τώρα.
Water vapor is a greenhouse gas.	Οι υδρατμοί είναι αέριο του θερμοκηπίου.
The ink is green.	Το μελάνι είναι πράσινο.
The ant was seen jumping into the shed.	Το μυρμήγκι εθεάθη να πηδάει στο υπόστεγο.
The guest list included all major guests.	Η λίστα καλεσμένων περιελάμβανε όλους τους σημαντικούς καλεσμένους.
The royal couple were very unpopular.	Το βασιλικό ζεύγος ήταν πολύ αντιδημοφιλές.
Checks were found to be safe.	Οι έλεγχοι βρέθηκαν να δείχνουν ότι ήταν ασφαλές.
Steel is a very malleable, strong and abundant material.	Ο χάλυβας είναι ένα πολύ εύπλαστο, ισχυρό και άφθονο υλικό.
The flower symbolizes mother and child.	Το λουλούδι συμβολίζει τη μητέρα και το παιδί.
This is the heart of this war.	Αυτή είναι η καρδιά αυτού του πολέμου.
The sun began to shine after rainy days.	Ο ήλιος άρχισε να λάμπει μετά από μέρες βροχής.
The journalist had deep black eyes.	Ο δημοσιογράφος είχε βαθιά μαύρα μάτια.
Neither of them was willing to be interviewed.	Κανένας από τους δύο δεν ήταν πρόθυμος να πάρει συνέντευξη.
To do this, cut the chicken into small pieces.	Για να το κάνετε αυτό, κόψτε το κοτόπουλο σε μικρά κομμάτια.
They will try to grow the game here.	Θα προσπαθήσουν να μεγαλώσουν το παιχνίδι εδώ.
There is an old saying that you ride a horse in the water.	Υπάρχει μια παλιά παροιμία που λέει ότι οδηγείς ένα άλογο στο νερό.
The bride wore a long white dress with a lace trim.	Η νύφη φορούσε ένα μακρύ λευκό φόρεμα με μπορντούρα από δαντέλα.
I'm tired of my job.	Έχω βαρεθεί τη δουλειά μου.
Drinking too much coffee does not help.	Το να πίνεις πολύ καφέ δεν βοηθάει.
The highways and bridges connecting the urban centers are congested.	Οι αυτοκινητόδρομοι και οι γέφυρες που συνδέουν τα αστικά κέντρα είναι υπερφορτωμένες.
The powerful military leader was afraid to fight them.	Ο ισχυρός στρατιωτικός ηγέτης φοβόταν να τους πολεμήσει.
They insisted that the documents were secure.	Επέμεναν ότι τα έγγραφα ήταν ασφαλή.
When you made his breakfast, you did not include jam.	Όταν έφτιαχνες το πρωινό του, δεν συμπεριέλαβες μαρμελάδα.
Some species have prospered while others have become extinct.	Μερικά είδη έχουν ευδοκιμήσει ενώ άλλα έχουν εξαφανιστεί.
The zoo guards made a chain to save the baby.	Οι φύλακες του ζωολογικού κήπου έφτιαξαν μια αλυσίδα για να σώσουν το μωρό.
Some areas face water shortages.	Ορισμένες περιοχές αντιμετωπίζουν λειψυδρία.
Think of innovative ways to solve problems.	Σκεφτείτε καινοτόμους τρόπους επίλυσης προβλημάτων.
A hippopotamus feeds during the midday heat.	Ένας ιπποπόταμος τρέφεται κατά τη διάρκεια της μεσημεριανής ζέστης.
This woman is looking for drugs.	Αυτή η γυναίκα ψάχνει ναρκωτικά.
Some men say that it gets better with age.	Μερικοί άνδρες λένε ότι γίνεται καλύτερος με την ηλικία.
Patient with insufficient immune system	Ασθενής με ανεπαρκές ανοσοποιητικό σύστημα
The crow is a symbol of bad luck.	Το κοράκι είναι σύμβολο κακής τύχης.
The monkey was afraid of other animals.	Ο πίθηκος φοβόταν τα άλλα ζώα.
As a child, he became depressed.	Όταν ήταν παιδί, έπεσε σε κατάθλιψη.
The wind is blowing.	Ο άνεμος φυσάει.
They made her wait outside in the pouring rain.	Την έκαναν να περιμένει έξω στην καταρρακτώδη βροχή.
After work, we went to a pub for drinks.	Μετά τη δουλειά, πήγαμε σε μια παμπ για ποτά.
Emails were coming for appointments.	Έρχονταν email για ραντεβού.
The newer car had a quieter engine.	Το νεότερο αυτοκίνητο είχε πιο αθόρυβο κινητήρα.
The company has been criticized for its reporting practices.	Η εταιρεία επικρίθηκε για τις πρακτικές αναφοράς της.
The most common species of seabird is the seagull.	Το πιο κοινό είδος θαλασσοπούλι είναι ο γλάρος.
Reading a book can be a relaxing experience.	Η ανάγνωση ενός βιβλίου μπορεί να είναι μια χαλαρωτική εμπειρία.
Fast food is convenient and effective.	Το γρήγορο φαγητό είναι βολικό και αποτελεσματικό.
She wiped the sweat from her forehead.	Σκούπισε τον ιδρώτα από το μέτωπό της.
They met and fell in love.	Γνωρίστηκαν και ερωτεύτηκαν.
At their next meeting, they planned to present their research.	Στην επόμενη συνάντησή τους, σχεδίασαν να παρουσιάσουν την έρευνά τους.
The retiree was walking slowly.	Ο συνταξιούχος περπατούσε αργά.
These tribes are famous for their magic.	Αυτές οι φυλές φημίζονται για τη μαγεία τους.
The trumpet blasts echoed loudly throughout the stadium.	Οι εκρήξεις των τρομπέτων αντηχούσαν δυνατά σε όλο το γήπεδο.
The bottoms of the lakes absorb the scum.	Οι πυθμένες των λιμνών απορροφούν τα αποβράσματα.
When was the last time you ate out?	Πότε ήταν η τελευταία φορά που έφαγες έξω;
We will support you when you return home.	Θα σας υποστηρίξουμε όταν επιστρέψετε σπίτι.
The road is too narrow for a motor vehicle.	Ο δρόμος είναι πολύ στενός για μηχανοκίνητο όχημα.
She was very happy.	Ήταν πολύ ευχαριστημένη.
This is generally considered a classic design.	Αυτό θεωρείται γενικά ως κλασικό σχέδιο.
Complications arising from her chemotherapy.	Επιπλοκές που προέκυψαν από τη χημειοθεραπεία της.
Prepare the dressing for the salad.	Ετοιμάστε το ντρέσινγκ για τη σαλάτα.
Raise one glass for the other's health.	Σήκωσε ένα ποτήρι για την υγεία του άλλου.
The servants felt very humiliated.	Οι υπηρέτες ένιωσαν πολύ ταπεινωμένοι.
A taxi brought us from the airport to the hotel.	Ένα ταξί μας έφερε από το αεροδρόμιο στο ξενοδοχείο.
Ethical problems have been highlighted.	Τα ηθικά προβλήματα έχουν επισημανθεί.
These graphic elements were placed on the shelves.	Αυτά τα γραφικά στοιχεία τοποθετήθηκαν στα ράφια.
But the sound was intoxicating.	Αλλά ο ήχος ήταν μεθυστικός.
he whispered to me.	μου ψιθύρισε.
This is easier said than done.	Αυτό γίνεται πιο εύκολα από ό,τι λέγεται.
It is often difficult to say what one thinks.	Συχνά είναι δύσκολο να πει κανείς τι σκέφτεται.
Her eyes widened in horror.	Τα μάτια της μεγάλωσαν από τη φρίκη.
The dish is completed with crispy noodles.	Το πιάτο ολοκληρώνεται με τραγανά noodles.
Some organizations are built on money rather than faith.	Ορισμένοι οργανισμοί είναι χτισμένοι στα χρήματα και όχι στην πίστη.
This healthy, spicy soup is very popular.	Αυτή η υγιεινή, πικάντικη σούπα είναι πολύ δημοφιλής.
His story was strange, he said.	Η ιστορία του ήταν περίεργη, είπε.
A shepherd walked with his flock on a narrow path.	Ένας βοσκός περπάτησε με το κοπάδι του σε ένα στενό μονοπάτι.
The horse was a widely used means of transportation.	Το άλογο ήταν ένα ευρέως χρησιμοποιούμενο μέσο μεταφοράς.
The lawyers decided "not to go to battle this time".	Οι δικηγόροι αποφάσισαν «να μην πάνε στη μάχη αυτή τη φορά».
They considered the danger following this course.	Εξέτασαν τον κίνδυνο ακολουθώντας αυτή την πορεία.
Educational reform was difficult to achieve.	Η εκπαιδευτική μεταρρύθμιση ήταν δύσκολο να επιτευχθεί.
Heavy industry has declined.	Η βαριά βιομηχανία έχει υποχωρήσει.
A severe cold has caused misery to millions of people.	Ένα σοβαρό κρύο έχει δημιουργήσει δυστυχία σε εκατομμύρια ανθρώπους.
A quick response from the port was needed.	Χρειάστηκε γρήγορη απάντηση από το λιμενικό.
He was used to fighting from the first moment.	Είχε συνηθίσει να τσακώνεται από την πρώτη στιγμή.
Scientists gained knowledge through experimentation.	Οι επιστήμονες απέκτησαν γνώση μέσω πειραματισμού.
A fleet of ferries passed us through the narrow waterway.	Ένας στόλος φεριμπότ μας πέρασε από τη στενή πλωτή οδό.
Quit this cigarette and never touch it again!	Άφησε αυτό το τσιγάρο και μην το αγγίξεις ποτέ ξανά!
He found the job enjoyable.	Βρήκε τη δουλειά ευχάριστη.
The clown finds it difficult to tell jokes.	Ο κλόουν δυσκολεύεται να πει αστεία.
The school refused to transfer him to another school.	Το σχολείο αρνήθηκε να τον μεταφέρει σε άλλο σχολείο.
He ate the vegetables slowly.	Έφαγε τα λαχανικά αργά.
She melted her skirt.	Λείωσε τη φούστα της.
This park is a pleasure to visit.	Αυτό το πάρκο είναι μια απόλαυση για επίσκεψη.
Legend has it that he will lift the curse.	Ο θρύλος λέει ότι θα άρει την κατάρα.
Chickens are more nutritious than beef.	Τα κοτόπουλα είναι πιο θρεπτικά από το βόειο κρέας.
The wind is hot.	Ο άνεμος είναι ζεστός.
Everyone was silent.	Όλοι ήταν σιωπηλοί.
More power in the city will lead to such problems.	Περισσότερη δύναμη στην πόλη θα οδηγήσει σε τέτοια προβλήματα.
A municipal council meeting was held last night.	Χθες το βράδυ πραγματοποιήθηκε συνεδρίαση του δημοτικού συμβουλίου.
Ambulances threw her on a stretcher.	Οι ασθενοφόροι την έριξαν σε ένα φορείο.
Cameras are not necessary, but they can be useful.	Οι κάμερες δεν είναι απαραίτητες, αλλά μπορεί να είναι χρήσιμες.
The clouds slipped lazily into the dim morning sky	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό
Ten minutes!	Δέκα λεπτά!
He started talking again, this time about work.	Άρχισε να μιλάει ξανά, αυτή τη φορά για δουλειά.
The starlings are chirping.	Τα ψαρόνια κελαηδούν.
A warm welcome awaits guests at this university.	Ένα θερμό καλωσόρισμα περιμένει τους επισκέπτες σε αυτό το πανεπιστήμιο.
He took his hand for his pack of cigarettes.	Έπιασε το χέρι του για το πακέτο τσιγάρων του.
How did you find yourself in this situation?	Πώς βρέθηκες σε αυτή την κατάσταση;
The drought has had a serious impact on agriculture.	Η ξηρασία είχε σοβαρές επιπτώσεις στη γεωργία.
The bulbs emit light when heated.	Οι λαμπτήρες εκπέμπουν φως όταν θερμαίνονται.
He mutters something incomprehensible.	Μουρμουρίζει κάτι ακατανόητο.
The animals used here were carefully selected.	Τα ζώα που χρησιμοποιήθηκαν εδώ επιλέχθηκαν προσεκτικά.
Fall asleep in your chair.	Αποκοιμηθείτε στην καρέκλα σας.
The older you get, the less active you become.	Όσο μεγαλώνει κανείς, γίνεται λιγότερο δραστήριος.
Would you like to wipe the water?	Θα θέλατε να σκουπίσετε το νερό;
This area has two seasons.	Αυτή η περιοχή έχει δύο εποχές.
Police said they would charge the suspect.	Η αστυνομία ανακοίνωσε ότι θα απαγγείλει κατηγορίες στον ύποπτο.
Try one of these wonderful pastries.	Δοκιμάστε ένα από αυτά τα υπέροχα αρτοσκευάσματα.
Your face is red.	Το πρόσωπό σου έχει κοκκινίσει.
I am hungry.	Πεινάω.
With a quick motion, he grabbed a knife.	Με μια γρήγορη κίνηση, άρπαξε ένα μαχαίρι.
You need to apply lotion regularly.	Πρέπει να εφαρμόζετε τακτικά λοσιόν.
Waste contaminates rivers, soil and crops.	Τα απόβλητα προκαλούν τη μόλυνση των ποταμών, του εδάφους και των καλλιεργειών.
Parliament passed the law unanimously.	Το κοινοβούλιο ψήφισε ομόφωνα τον νόμο.
The petition was submitted orally.	Η αναφορά υποβλήθηκε προφορικά.
This area is known for its orchards.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα περιβόλια της.
So start the preparations.	Ξεκινήστε λοιπόν τις προετοιμασίες.
A blot darkened the otherwise perfect paper.	Μια κηλίδα αμαύρωσε το κατά τα άλλα τέλειο χαρτί.
Mankind has been building cities for thousands of years.	Η ανθρωπότητα χτίζει πόλεις εδώ και χιλιάδες χρόνια.
His arms felt warm and comforting.	Η αγκαλιά του ένιωθε ζεστή και παρηγορητική.
The discussion was a draw.	Η συζήτηση ήταν ισόπαλη.
A full moon rose in the clear night sky	Μια πανσέληνος ανέτειλε στον καθαρό νυχτερινό ουρανό
Forget the previous discussion.	Ξέχασε την προηγούμενη συζήτηση.
The tea was bitter.	Το τσάι ήταν πικρό.
Senior executives held extraordinary meetings.	Ανώτατα στελέχη πραγματοποίησαν έκτακτες συνεδριάσεις.
The new secretary looks determined.	Η νέα γραμματέας δείχνει αποφασισμένη.
Local officials denounced the attack.	Τοπικοί αξιωματούχοι κατήγγειλαν την επίθεση.
Offers little to no support.	Προσφέρει ελάχιστη έως καθόλου υποστήριξη.
A crow whispered.	Ένα κοράκι ψιθύρισε.
He was wearing an expensive suit.	Φορούσε ένα ακριβό κοστούμι.
You should try some of the local cuisine.	Πρέπει να δοκιμάσετε κάποια από την τοπική κουζίνα.
He heard voices in his head.	Άκουσε φωνές μέσα στο κεφάλι του.
This is the students' job.	Αυτή είναι η δουλειά των μαθητών.
The little boy was bored.	Το αγοράκι βαρέθηκε.
In the beginning of the country, it was relatively peaceful.	Στην αρχή της χώρας, ήταν σχετικά ειρηνικά.
When the train finally entered the city, the crowd cheered.	Όταν τελικά το τρένο μπήκε στην πόλη, το πλήθος επευφημούσε.
Hundreds of people were treated for minor injuries.	Εκατοντάδες άνθρωποι νοσηλεύτηκαν με ελαφρά τραύματα.
A nice fog swept the valley.	Μια ωραία ομίχλη σάρωσε την κοιλάδα.
Smoking causes cancer.	Το κάπνισμα προκαλεί καρκίνο.
Companies are always looking for cheap labor.	Οι εταιρείες αναζητούν πάντα φθηνό εργατικό δυναμικό.
Only this month you are late.	Μόνο αυτό το μήνα άργησες.
Jean left the room.	Η Ζαν βγήκε από το δωμάτιο.
Use it in conjunction with revenue models.	Χρησιμοποιήστε το σε συνδυασμό με μοντέλα εσόδων.
Government officials are getting rich from illegal plans.	Οι κυβερνητικοί αξιωματούχοι πλουτίζουν από παράνομα σχέδια.
Unfortunately, the vested interests will distort the result.	Δυστυχώς, τα κατοχυρωμένα συμφέροντα θα παραμορφώσουν το αποτέλεσμα.
The couple spent the whole night together.	Το ζευγάρι πέρασε όλη τη βραδιά μαζί.
There was not much space left in the fridge.	Δεν είχε μείνει πολύς χώρος στο ψυγείο.
We have a lot to learn from other cultures.	Έχουμε πολλά να μάθουμε από άλλους πολιτισμούς.
The moose is the second largest land animal.	Η άλκη είναι το δεύτερο μεγαλύτερο ζώο της ξηράς.
The children ran outside to play.	Τα παιδιά έτρεξαν έξω να παίξουν.
You need to be careful when preparing food.	Πρέπει να προσέχετε σωστά κατά την προετοιμασία του φαγητού.
The grass is dry and dying.	Το γρασίδι είναι ξερό και πεθαίνει.
In previous years, the films were shot in a real prison.	Τα προηγούμενα χρόνια, οι ταινίες γυρίστηκαν σε μια πραγματική φυλακή.
The lawyer's arguments were rejected.	Τα επιχειρήματα του δικηγόρου απορρίφθηκαν.
He felt tired.	Ένιωσε τον εαυτό του να κουράζεται.
This article will provide some information on this topic.	Αυτό το άρθρο θα παρέχει κάποιες πληροφορίες για αυτό το θέμα.
The stove was off.	Η σόμπα ήταν σβηστή.
We threw our nets into the water.	Πετάξαμε τα δίχτυα μας στο νερό.
He filled his pockets with money.	Γέμισε τις τσέπες του με χρήματα.
Then they returned to their seats.	Μετά επέστρεψαν στις θέσεις τους.
The windows were broken.	Τα τζάμια ήταν σπασμένα.
Although most people work hard, they do not get paid well.	Αν και οι περισσότεροι άνθρωποι εργάζονται σκληρά, δεν λαμβάνουν καλές αμοιβές.
As soon as he left, it started to rain.	Μόλις έφυγε, άρχισε η βροχή.
Salt removes water.	Το αλάτι βγάζει το νερό.
They measured radioactive material in the air.	Μέτρησαν ραδιενεργό υλικό στον αέρα.
They developed the first electric telegraph.	Ανέπτυξαν τον πρώτο ηλεκτρικό τηλέγραφο.
She did not like the woody taste.	Δεν της άρεσε η ξυλώδης γεύση.
The settlement had exquisite constructions of sandstone and magnificent temples.	Ο οικισμός είχε εκλεκτές κατασκευές από ψαμμίτη και υπέροχους ναούς.
Process the meat and then season with salt and pepper.	Επεξεργαστείτε το κρέας και στη συνέχεια αλατοπιπερώστε το.
To be selected one has to study hard.	Για να επιλεγεί κάποιος πρέπει να μελετήσει σκληρά.
It is considered a sacred holiday in many Asian cultures.	Θεωρείται ιερή γιορτή σε πολλούς ασιατικούς πολιτισμούς.
All these creatures live in this vast forest.	Όλα αυτά τα πλάσματα κατοικούν σε αυτό το απέραντο δάσος.
The grass was green and growing fast.	Το γρασίδι ήταν πράσινο και μεγάλωνε γρήγορα.
Driving with a mobile phone is illegal.	Η οδήγηση με κινητό τηλέφωνο είναι παράνομη.
Identify the word that best completes the sentence.	Προσδιορίστε τη λέξη που συμπληρώνει καλύτερα την πρόταση.
His speech was extremely popular.	Η ομιλία του ήταν εξαιρετικά δημοφιλής.
The cricketer was singing happily.	Ο γρύλος κελαηδούσε χαρούμενα.
Wild deer are extremely fast.	Τα άγρια ​​ελάφια είναι εξαιρετικά γρήγορα.
Disarmament can best be achieved by condition.	Ο αφοπλισμός μπορεί να επιτευχθεί καλύτερα με συνθήκη.
Graphic novels have recently become popular.	Τα γραφικά μυθιστορήματα έχουν γίνει πρόσφατα δημοφιλή.
Here we find one of the two hearts.	Εδώ βρίσκουμε μια από τις δύο καρδιές.
A crow stole food from the children.	Ένα κοράκι έκλεψε φαγητό από τα παιδιά.
The difficulties increase as we approach the horizon.	Οι δυσκολίες αυξάνονται όσο πλησιάζουμε στον ορίζοντα.
The wild led them to the nearest forest.	Το άγριο τους οδήγησε στο πλησιέστερο δάσος.
Oil companies employ the best people.	Οι πετρελαϊκές εταιρείες απασχολούν τους καλύτερους ανθρώπους.
The coffee here is delicious.	Ο καφές εδώ είναι απολαυστικός.
Pour the cream into the bucket of the mixer.	Ρίχνουμε την κρέμα στον κάδο του μίξερ.
Tired of the battle, the villager turned north.	Κουρασμένος από τη μάχη, ο χωρικός γύρισε βόρεια.
Give her three oranges, peeled.	Δώστε της τρία πορτοκάλια, καθαρισμένα.
Be sure to check everything that is sent to you.	Φροντίστε να ελέγξετε όλα όσα σας αποστέλλονται.
Politicians often resort to bribery to win elections.	Οι πολιτικοί συχνά καταφεύγουν στη δωροδοκία για να κερδίσουν τις εκλογές.
We started at dawn.	Ξεκινήσαμε τα ξημερώματα.
All children need education.	Όλα τα παιδιά χρειάζονται εκπαίδευση.
Fortunately the man survived.	Ευτυχώς ο άνδρας επέζησε.
He heard his voice at night.	Άκουσε τη φωνή του τη νύχτα.
Some cities in the area are known for their parks.	Ορισμένες πόλεις της περιοχής είναι γνωστές για τα πάρκα τους.
The asphalt road was repaired in winter.	Ο ασφαλτοστρωμένος δρόμος επισκευάστηκε το χειμώνα.
Two different types of moths were announced.	Ανακοινώθηκαν δύο διαφορετικά είδη σκόρων.
The utility model has been expanded.	Το μοντέλο χρησιμότητας διευρύνθηκε.
The ominous clouds continued to darken over the city.	Τα δυσοίωνα σύννεφα συνέχισαν να σκοτεινιάζουν πάνω από την πόλη.
They made it in a gym.	Έφτιαξαν σε ένα γυμναστήριο.
To move on.	Για να προχωρήσουμε.
What a shame!	Τι κρίμα!
The launch was postponed indefinitely.	Η εκτόξευση αναβλήθηκε επ' αόριστον.
A prominent cardiologist testified on their behalf.	Για λογαριασμό τους κατέθεσε επιφανής καρδιολόγος.
A motorway runs through the area.	Ένας αυτοκινητόδρομος εκτείνεται στην περιοχή.
He had a sharp tongue.	Είχε μια κοφτερή γλώσσα.
The back of the trailer is equipped with many hooks.	Το πίσω μέρος του τρέιλερ είναι εφοδιασμένο με πολλά άγκιστρα.
Invents fancy stories.	Εφευρίσκει φανταχτερές ιστορίες.
The crowd revolved around the ticket window.	Το πλήθος γύριζε γύρω από το παράθυρο του εισιτηρίου.
He was led inside her.	Οδηγήθηκε μέσα της.
Nobody knew where.	Κανείς δεν ήξερε πού.
His son has delicate facial features.	Ο γιος του έχει λεπτά χαρακτηριστικά προσώπου.
The cow is blowing.	Η αγελάδα φυσούνα.
He kept asking, but got no answer.	Ρωτούσε συνέχεια, αλλά δεν πήρε απάντηση.
He escaped under the cover of darkness.	Ξέφυγε κάτω από την κάλυψη του σκότους.
The manager was contacted.	Έγινε επικοινωνία με τον διευθυντή.
Nobody lives there.	Κανείς δεν μένει εκεί.
I remember him with love.	Τον θυμάμαι με αγάπη.
The robbers broke into the local bank.	Οι ληστές εισέβαλαν στην τοπική τράπεζα.
The phrase was often repeated by my mother.	Η φράση επαναλαμβανόταν συχνά από τη μητέρα μου.
Women were just as willing as men.	Οι γυναίκες ήταν το ίδιο πρόθυμες με τους άνδρες.
Sunlight flooded the room.	Το φως του ήλιου πλημμύρισε το δωμάτιο.
A few clouds marked an otherwise wonderful day.	Λίγα σύννεφα στιγμάτισαν μια κατά τα άλλα υπέροχη μέρα.
Clean it.	Καθάρισέ το.
He entered with grace into the live stream.	Μπήκε με χάρη στη ζωντανή ροή.
The egg was wrapped in paper and foil.	Το αυγό ήταν τυλιγμένο σε χαρτί και αλουμινόχαρτο.
Put the butter, sugar and lemon in a bowl.	Σε ένα μπολ βάζουμε το βούτυρο, τη ζάχαρη και το λεμόνι.
Their defeat was no surprise.	Η ήττα τους δεν ήταν έκπληξη.
Bones are made of a porous material known as marrow.	Τα οστά είναι κατασκευασμένα από ένα πορώδες υλικό γνωστό ως μυελό.
The bear's footprints are visible in the snow.	Τα ίχνη της αρκούδας φαίνονται στο χιόνι.
Sleepwalking is an inherited disorder.	Η υπνοβασία είναι μια κληρονομική διαταραχή.
Many children were partying in their homes.	Πολλά παιδιά έκαναν πάρτι στα σπίτια τους.
Trained people could have problems.	Τα εκπαιδευμένα άτομα θα μπορούσαν να αντιμετωπίσουν προβλήματα.
My statement is a lie.	Η δήλωσή μου είναι ψέμα.
Take all your personal belongings with you.	Πάρτε μαζί σας όλα τα προσωπικά σας αντικείμενα.
The charity provided immediate assistance to the poor.	Η φιλανθρωπική οργάνωση έδωσε άμεση βοήθεια στους φτωχούς.
This dessert tastes like heaven.	Αυτό το επιδόρπιο έχει παραδεισένια γεύση.
The train is late today.	Το τρένο αργεί σήμερα.
The documentation asks you to fill out this form.	Η τεκμηρίωση σας ζητά να συμπληρώσετε αυτήν τη φόρμα.
We should not drink so much.	Δεν πρέπει να πίνουμε τόσο πολύ.
She used her vacation to visit her ancestral home.	Χρησιμοποίησε τις διακοπές της για να επισκεφτεί το πατρογονικό της σπίτι.
The value of the shares soared after the spin.	Η αξία των μετοχών εκτινάχθηκε στα ύψη μετά την περιστροφή.
This country is famous for its authors.	Αυτή η χώρα φημίζεται για τους συγγραφείς της.
I have to keep studying for exams.	Πρέπει να συνεχίσω να μελετώ για εξετάσεις.
The bridges are made of iron and concrete.	Οι γέφυρες είναι κατασκευασμένες από σίδερο και σκυρόδεμα.
Do not worry too much about your diet!	Μην ανησυχείτε πολύ για τη διατροφή σας!
Bird populations will decline further this century.	Οι πληθυσμοί των πτηνών θα μειωθούν περαιτέρω αυτόν τον αιώνα.
The climate here is ideal for cultivation.	Το κλίμα εδώ είναι ιδανικό για καλλιέργεια.
These tricks are not difficult to learn.	Αυτά τα κόλπα δεν είναι δύσκολο να τα μάθεις.
He was tired of the long journey.	Ήταν κουρασμένος από το μεγάλο ταξίδι.
It was considered a nice look.	Θεωρήθηκε μια ωραία εμφάνιση.
The aroma of wet sand.	Το άρωμα της υγρής άμμου.
The ancient lion is a symbol of power.	Το αρχαίο λιοντάρι είναι σύμβολο δύναμης.
Demand for food is growing rapidly.	Η ζήτηση για τρόφιμα αυξάνεται ραγδαία.
The city is surrounded by mountains.	Η πόλη περιβάλλεται από βουνά.
The project is a consortium.	Το έργο είναι κοινοπραξία.
Corrupt cops, desperate for money, came up with these stories.	Διεφθαρμένοι αστυνομικοί, απελπισμένοι για χρήματα, επινόησαν αυτές τις ιστορίες.
Having chosen his path, she followed him.	Έχοντας επιλέξει τον δρόμο του, τον ακολούθησε.
This tale is a work of fiction.	Αυτό το παραμύθι είναι ένα έργο μυθοπλασίας.
Most cars of this era were built to last.	Τα περισσότερα αυτοκίνητα αυτής της εποχής κατασκευάστηκαν για να διαρκέσουν.
According to legend, this was part of a battle.	Σύμφωνα με το μύθο, αυτό ήταν το μέρος μιας μάχης.
I smell the aroma of grilled meat.	Μυρίζω το άρωμα του ψητού κρέατος.
Some problems are so intractable that they simply cannot be solved.	Ορισμένα προβλήματα είναι τόσο δυσεπίλυτα που απλά δεν μπορούν να λυθούν.
He managed to do something that no one expected.	Πέτυχε να κάνει κάτι που κανείς δεν περίμενε.
They wore dust glasses.	Φορούσαν γυαλιά σκόνης.
He used the art of storytelling to build his empire.	Χρησιμοποίησε την τέχνη της αφήγησης για να χτίσει την αυτοκρατορία του.
That would hardly hurt.	Αυτό δύσκολα θα έβλαπτε.
The houseboats were moored at the dock.	Τα πλωτά σπίτια ήταν αγκυροβολημένα στην αποβάθρα.
He grew up here, but he left.	Μεγάλωσε εδώ, αλλά έφυγε.
The snake dug in the sand.	Το φίδι τρύπωσε στην άμμο.
Record civilian casualties.	Ρεκόρ απωλειών αμάχων.
He discovered a burning fire.	Ανακάλυψε μια φλεγόμενη φωτιά.
The engine went off when we were halfway there.	Ο κινητήρας έσβησε όταν ήμασταν στα μισά του δρόμου.
Some of my friends think the internet is bad.	Κάποιοι φίλοι μου πιστεύουν ότι το διαδίκτυο είναι κακό.
There is no improvement in conditions for employees.	Δεν υπάρχει βελτίωση των συνθηκών για τους εργαζόμενους.
The beauty is untouched.	Η ομορφιά είναι ανέγγιχτη.
The party went on until late at night.	Το πάρτι πήγε μέχρι αργά το βράδυ.
The fire led to the evacuation of the area.	Η φωτιά οδήγησε την εκκένωση της περιοχής.
As the temperature rose, the woman felt uncomfortable.	Καθώς η θερμοκρασία αυξανόταν, η γυναίκα ένιωθε άβολα.
The consequences of this decision were enormous.	Οι συνέπειες αυτής της απόφασης ήταν τεράστιες.
He needs to change his lifestyle.	Πρέπει να αλλάξει τρόπο ζωής.
The slopes were silver white in the morning.	Οι βουνοπλαγιές ήταν ασημί λευκές το πρωί.
Its wealth was built on tourism.	Ο πλούτος της χτίστηκε στον τουρισμό.
Hokkaido is a big island.	Το Χοκάιντο είναι ένα μεγάλο νησί.
This building is an art museum.	Αυτό το κτίριο είναι ένα μουσείο τέχνης.
Turn left towards the city center.	Στρίψτε αριστερά προς το κέντρο της πόλης.
The exams are clean and relatively painless.	Οι εξετάσεις είναι καθαρές και σχετικά ανώδυνες.
While some studies show improvement, others show no change.	Ενώ ορισμένες μελέτες δείχνουν βελτίωση, άλλες δεν δείχνουν καμία αλλαγή.
Describing its current conditions as a tragedy.	Περιγράφοντας τις σημερινές της συνθήκες ως τραγωδία.
The sparrows chirp as the morning sun rises.	Τα σπουργίτια κελαηδούν καθώς ανατέλλει ο πρωινός ήλιος.
The monster spewed a cloud of foul-smelling vapors.	Το τέρας ρέψισε ένα σύννεφο από ατμούς που μύριζαν άσχημα.
Some snakes may feel scared.	Μερικά φίδια μπορούν να αισθανθούν φόβο.
They were rude riders.	Ήταν τραχείς καβαλάρηδες.
They saw an old canal being restored.	Είδαν ένα παλιό κανάλι να αναστηλώνεται.
I will not say.	Δεν θα πω.
A stranger, with a strange accent, asks me questions.	Ένας άγνωστος, με περίεργη προφορά, μου κάνει ερωτήσεις.
Sloan was opposed to the death penalty.	Ο Σλόουν ήταν αντίθετος στη θανατική ποινή.
These are now a new society.	Αυτά είναι τώρα μια νέα κοινωνία.
Blood flowed freely from her nose.	Το αίμα κυλούσε ελεύθερα από τη μύτη της.
The child was eating when the letter arrived.	Το παιδί έτρωγε όταν έφτασε το γράμμα.
In those days he was already known for his poetry.	Εκείνες τις μέρες ήταν ήδη γνωστός για την ποίησή του.
The years hardened the traveler.	Τα χρόνια σκλήρυναν τον ταξιδιώτη.
Troy is a rich region.	Η Τροία είναι μια πλούσια περιοχή.
For several minutes they sat at the table and talked.	Για αρκετά λεπτά κάθισαν στο τραπέζι και συζητούσαν.
Consider yourself lucky that your workout went well yesterday.	Θεωρήστε τον εαυτό σας τυχερό που η προπόνησή σας πήγε καλά χθες.
The inhabitants of this area drink a special alcohol.	Οι κάτοικοι αυτής της περιοχής πίνουν ένα ειδικό αλκοόλ.
The port authorities arrived after a hostage situation.	Οι λιμενικοί έφτασαν μετά από κατάσταση ομηρίας.
Let's paint the fence blue.	Ας βάψουμε το φράχτη μπλε.
We arrived at the lake at noon.	Φτάσαμε στη λίμνη το μεσημέρι.
Pour the hot water.	Ρίξτε το ζεστό νερό.
His mother died while he was in prison.	Η μητέρα του πέθανε ενώ ήταν στη φυλακή.
We breathed fresh air, happy to be outside.	Αναπνεύσαμε καθαρό αέρα, χαρούμενοι που βρισκόμασταν έξω.
He is sitting on a bench and reading a book.	Κάθεται σε ένα παγκάκι και διαβάζει ένα βιβλίο.
Advances in biotechnology have dramatically improved food production.	Η πρόοδος της βιοτεχνολογίας έχει βελτιώσει δραματικά την παραγωγή τροφίμων.
It started early, as always.	Ξεκίνησε νωρίς, όπως πάντα.
This man was the mayor of the city.	Αυτός ο άνθρωπος ήταν ο δήμαρχος της πόλης.
He poured two cups of tea.	Έριξε δύο φλιτζάνια τσάι.
Her father had taught her to play chess.	Ο πατέρας της την είχε μάθει να παίζει σκάκι.
The museum presents a famous exhibit.	Το μουσείο παρουσιάζει ένα διάσημο έκθεμα.
He spoke eloquently and passionately.	Μιλούσε εύγλωττα και με πάθος.
The woman spoke calmly, her voice did not betray any emotion.	Η γυναίκα μίλησε ήρεμα, η φωνή της δεν πρόδιδε κανένα συναίσθημα.
A green rabbit jumped on the path.	Ένα πράσινο κουνέλι πήδηξε στο μονοπάτι.
The men were tense, but remained motionless.	Οι άντρες είχαν ένταση, αλλά παρέμειναν ακίνητοι.
There were only six passengers on the flight	Στην πτήση επέβαιναν μόνο έξι επιβάτες
The poorest people in the area are farmers.	Οι φτωχότεροι άνθρωποι της περιοχής είναι αγρότες.
They are the owners of many paintings.	Είναι κάτοχοι πολλών έργων ζωγραφικής.
Most locals are very poor.	Οι περισσότεροι ντόπιοι είναι πολύ φτωχοί.
This law protects wildlife.	Αυτός ο νόμος προστατεύει την άγρια ​​ζωή.
A crow rose from a tall branch.	Ένα κοράκι ξεσήκωσε από ένα ψηλό κλαδί.
Some writers want their work to be read.	Μερικοί συγγραφείς θέλουν να διαβάζεται το έργο τους.
The two solutions were combined.	Τα δύο διαλύματα συνδυάστηκαν.
He is famous for his fiery speeches.	Φημίζεται για τις φλογερές του ομιλίες.
The boy's prediction turned out to be wrong.	Η πρόβλεψη του αγοριού αποδείχθηκε λάθος.
Socrates believed that knowledge was wisdom.	Ο Σωκράτης πίστευε ότι η γνώση ήταν σοφία.
The schedule has been restored to its original form.	Το χρονοδιάγραμμα έχει αποκατασταθεί στην αρχική του μορφή.
Do not deprive yourself of sleep.	Μην στερείτε τον ύπνο σας.
What the hell are you doing? 	Τι στο καλό κάνεις?
the teacher asked.	ρώτησε ο δάσκαλος.
In winter the island is covered with ice.	Το χειμώνα το νησί καλύπτεται από πάγο.
The proud woman had re-grown her hair.	Η περήφανη γυναίκα είχε ξαναφυτρώσει τα μαλλιά της.
A hole broke her fall.	Μια τρύπα έσπασε την πτώση της.
Many are due to poor health.	Πολλά οφείλονται σε κακή υγεία.
A nice fog hung over the village.	Μια ωραία ομίχλη κρεμόταν πάνω από το χωριό.
You have to have a job.	Πρέπει να έχεις δουλειά.
A computer can store data.	Ένας υπολογιστής μπορεί να αποθηκεύσει δεδομένα.
The dispute led to many casualties.	Η διαφωνία οδήγησε σε πολλά θύματα.
This medicine will relieve the headache.	Αυτό το φάρμακο θα ανακουφίσει τον πονοκέφαλο.
The sheikh's son enjoyed computer games.	Ο γιος του σεΐχη απολάμβανε τα παιχνίδια στον υπολογιστή.
It is waterproof.	Είναι αδιάβροχο.
In cold weather, the animals go into hibernation.	Σε κρύο καιρό, τα ζώα πέφτουν σε χειμερία νάρκη.
It was a bad job.	Ήταν μια άσχημη δουλειά.
It was a sad ending.	Ήταν ένα θλιβερό τέλος.
The organization demanded its abolition.	Η οργάνωση ζήτησε την κατάργησή της.
Congratulations to the editors of the magazine.	Αξίζουν συγχαρητήρια στους συντάκτες του περιοδικού.
Janos's mother had taught him how to be responsible.	Η μητέρα του Ιανό τον είχε μάθει πώς να είναι υπεύθυνος.
Drive carefully, especially in thunderstorms.	Οδηγήστε προσεκτικά, ειδικά σε καταιγίδες.
Their treatment requires careful monitoring.	Η θεραπεία τους απαιτεί προσεκτική παρακολούθηση.
How can we ensure that children are not killed?	Πώς μπορούμε να διασφαλίσουμε ότι δεν θα σκοτωθούν παιδιά;
He opened his briefcase.	Άνοιξε τον χαρτοφύλακά του.
Mental health is a big problem here.	Η ψυχική υγεία είναι μεγάλο πρόβλημα εδώ.
Oranges have a thick skin.	Οι πορτοκαλιές έχουν παχύ φλοιό.
Ants build complex underground societies.	Τα μυρμήγκια χτίζουν περίπλοκες υπόγειες κοινωνίες.
A warm breeze filled the room.	Ένα ζεστό αεράκι γέμισε το δωμάτιο.
Descendants of former slave owners live in the city.	Στην πόλη ζουν απόγονοι πρώην ιδιοκτητών σκλάβων.
Minimal aesthetic appeal.	Ελάχιστη αισθητική έλξη.
Try to present a wide range of topics.	Προσπαθήστε να παρουσιάσετε ένα ευρύ φάσμα θεμάτων.
The race drivers withstood the hot temperatures.	Οι οδηγοί αγώνων άντεξαν τις καυτές θερμοκρασίες.
He asked her to choose between them.	Της ζήτησε να διαλέξει μεταξύ τους.
Repeat the line over and over again.	Επανέλαβε τη γραμμή ξανά και ξανά.
The tricks of the magician proved to be quite successful.	Τα κόλπα του μάγου αποδείχθηκαν αρκετά επιτυχημένα.
The stranger walked between two rows of houses.	Ο άγνωστος περπάτησε ανάμεσα σε δύο σειρές σπιτιών.
It's easy to get bored in a movie.	Είναι εύκολο να βαριέσαι σε μια ταινία.
The local priest declared the temple sacred.	Ο τοπικός ιερέας ανακήρυξε τον ναό ιερό.
However, he supported the experiment.	Ωστόσο, υποστήριξε το πείραμα.
His body was covered with scars.	Το σώμα του ήταν καλυμμένο με ουλές.
The operation was a complete success.	Η επέμβαση στέφθηκε με απόλυτη επιτυχία.
The number of pilots doubled after the bankruptcy.	Ο αριθμός των πιλότων διπλασιάστηκε μετά τη χρεοκοπία.
Think about what you have done!	Σκεφτείτε τι έχετε κάνει!
The river foams in anger.	Το ποτάμι αφρίζει θυμωμένο.
This is not an easy job.	Αυτή δεν είναι εύκολη δουλειά.
He will be on a diet soon.	Σύντομα θα κάνει δίαιτα.
He died of a heart attack.	Πέθανε από ανακοπή καρδιάς.
Do not neglect your nutritional duties!	Μην παραμελείτε τα διατροφικά σας καθήκοντα!
Many animals migrate in large groups.	Πολλά ζώα μεταναστεύουν σε μεγάλες ομάδες.
An engineer may need to apply the principles of both.	Ένας μηχανικός μπορεί να χρειαστεί να εφαρμόσει τις αρχές και των δύο.
The country was plunged into war.	Η χώρα βυθίστηκε σε πόλεμο.
The troops gathered in the central square.	Τα στρατεύματα συγκεντρώθηκαν στην κεντρική πλατεία.
He moved quickly, focused on his goal.	Κινήθηκε γρήγορα, προσηλωμένος στο στόχο του.
You are not allowed to smoke near me.	Δεν επιτρέπεται να καπνίζεις κοντά μου.
I stumbled over the crack or pavement and fell.	Σκόνταψα πάνω από τη ρωγμή ή το πεζοδρόμιο και έπεσα.
They drove silently.	Οδήγησαν σιωπηλοί.
She is known for her sense of humor.	Είναι γνωστή για την αίσθηση του χιούμορ της.
Some seniors buy lotteries.	Μερικοί ηλικιωμένοι αγοράζουν λαχεία.
Most students go to school every day.	Οι περισσότεροι μαθητές πηγαίνουν καθημερινά στο σχολείο.
This is an easy hike.	Αυτή είναι μια εύκολη πεζοπορία.
Independent cohabitation is usually a recipe for disaster.	Η ανεξάρτητη συμβίωση είναι συνήθως συνταγή καταστροφής.
She sat alone, on a small mat, looking at the stars.	Κάθισε μόνη, σε ένα μικρό χαλάκι, κοιτάζοντας τα αστέρια.
I regret that this has had a negative impact	Εκφράζω τη λύπη μου που έγινε αρνητικός αντίκτυπος
They have been married since they can remember.	Είναι παντρεμένοι από τότε που θυμούνται.
The pies were delicious.	Οι πίτες ήταν νόστιμες.
I love the old architecture.	Λατρεύω την παλιά αρχιτεκτονική.
He has done some things on his own.	Έχει κάνει κάποια πράγματα μόνος του.
The tropical weather was hot and humid.	Ο τροπικός καιρός ήταν ζεστός και υγρός.
The poor tend to overeat.	Οι φτωχοί τείνουν να τρώνε υπερβολικά.
Forest fires continue to threaten the national park.	Οι δασικές πυρκαγιές συνεχίζουν να απειλούν το εθνικό πάρκο.
This factory manufactures all kinds of vehicles	Αυτό το εργοστάσιο κατασκευάζει κάθε είδους όχημα
The bakery is five miles away.	Το αρτοποιείο απέχει πέντε μίλια.
The old woman raised her eyebrows in surprise.	Η ηλικιωμένη γυναίκα ανασήκωσε τα φρύδια της έκπληκτη.
The document did not contain any useful information.	Το έγγραφο δεν περιείχε χρήσιμες πληροφορίες.
The clouds slipped lazily into the dim morning sky.	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό.
They quarreled for hours and then went to bed.	Μάλωσαν για ώρες και μετά πήγαν για ύπνο.
It was important to keep records.	Ήταν σημαντικό να κρατάμε αρχεία.
There was a quick knock on the door.	Ακούστηκε ένα γρήγορο χτύπημα στην πόρτα.
Some fish are thrown away.	Μερικά ψάρια πετιούνται.
Everyone lost interest.	Όλοι έχασαν το ενδιαφέρον τους.
The imam was respected in the community.	Ο ιμάμης ήταν σεβαστός στην κοινότητα.
This speaker's job is really hard.	Η δουλειά αυτού του ομιλητή είναι πραγματικά σκληρή.
They often have paper bags.	Συχνά έχουν χάρτινες σακούλες.
This building is full of mold.	Αυτό το κτίριο είναι γεμάτο μούχλα.
Each child was given an equal amount of candy.	Σε κάθε παιδί δόθηκε ίση ποσότητα καραμέλας.
They lived in a small house behind their shop.	Έμεναν σε ένα μικρό σπίτι πίσω από το κατάστημά τους.
She lit a cigarette and smiled contentedly.	Άναψε ένα τσιγάρο και χαμογέλασε ικανοποιημένη.
Summer is hot and dry.	Το καλοκαίρι είναι ζεστό και ξηρό.
Yours really hope this review has been helpful.	Οι δικοί σας ελπίζουν πραγματικά ότι αυτή η κριτική ήταν χρήσιμη.
Kittens are sleeping in the basket.	Τα γατάκια κοιμούνται στο καλάθι.
This plot is important to me.	Αυτή η πλοκή είναι σημαντική για μένα.
The activists had "occupied" the building.	Οι ακτιβιστές είχαν «καταλάβει» το κτίριο.
There is a wide variety of medical treatments.	Υπάρχει μεγάλη ποικιλία ιατρικών θεραπειών.
They calculated how much energy it would take.	Υπολόγισαν πόση ενέργεια θα χρειαζόταν.
The panic quickly spread throughout the city.	Ο πανικός εξαπλώθηκε γρήγορα σε όλη την πόλη.
He believes in honesty.	Πιστεύει στην ειλικρίνεια.
Youth seems to be focused on music.	Η νεολαία φαίνεται επικεντρωμένη στη μουσική.
There is a huge demand for graphic designers and web designers.	Υπάρχει τεράστια ζήτηση για γραφίστες και σχεδιαστές ιστοσελίδων.
The cake tasted good.	Το κέικ είχε καλή γεύση.
They live near a cemetery.	Ζουν κοντά σε ένα νεκροταφείο.
I am on vacations.	Κάνω διακοπές.
Two of the men had been killed.	Δύο από τους άνδρες είχαν σκοτωθεί.
The political unrest was catastrophic for the country.	Η πολιτική αναταραχή ήταν καταστροφική για τη χώρα.
Huge gusts of wind made the sea swell.	Οι τεράστιες ριπές ανέμων έκαναν τη θάλασσα να φουσκώσει.
However, some argue that the opposite is true.	Ωστόσο, κάποιοι υποστηρίζουν ότι ισχύει το αντίστροφο.
New houses are mushrooming.	Νέα σπίτια ξεφυτρώνουν.
The brothers were friends.	Τα αδέρφια ήταν φίλοι.
The fast boat is the most respected boat in the industry.	Το γρήγορο σκάφος είναι το πιο αξιοσέβαστο σκάφος του κλάδου.
Society tends to abuse children.	Η κοινωνία τείνει να κακοποιεί τα παιδιά.
The city development committee is dominated by property owners.	Στην επιτροπή ανάπτυξης της πόλης κυριαρχούν οι ιδιοκτήτες ακινήτων.
Crazy speed	Τρελή ταχύτητα
Many artists lived in this village.	Στο χωριό αυτό ζούσαν πολλοί καλλιτέχνες.
These reactions last about an hour.	Αυτές οι αντιδράσεις διαρκούν περίπου μία ώρα.
The princess tightened the laces on her sandals.	Η πριγκίπισσα έσφιξε τα κορδόνια στα σανδάλια της.
You will need to hang your boards at the right height.	Θα χρειαστεί να κρεμάσετε τους πίνακές σας στο σωστό ύψος.
A spoonful of this syrup will make her sick.	Μια κουταλιά από αυτό το σιρόπι θα την αρρωστήσει.
The sign says that children can enter.	Η ταμπέλα λέει ότι μπορούν να μπουν παιδιά.
New members will bring new ideas to the team.	Τα νέα μέλη θα φέρουν νέες ιδέες στην ομάδα.
The headlines sparked angry protests.	Οι τίτλοι προκάλεσαν οργισμένες διαμαρτυρίες.
The company was fined for selling defective products.	Στην εταιρεία επιβλήθηκε πρόστιμο για πώληση ελαττωματικών προϊόντων.
The lesson was interrupted.	Το μάθημα διεκόπη.
Life in prison is hell.	Η ζωή στη φυλακή είναι κόλαση.
Eating too many hot dogs can make you sick.	Η κατανάλωση πολλών χοτ ντογκ μπορεί να σας κάνει να αρρωστήσετε.
She was prone to sudden outbursts of anger.	Ήταν επιρρεπής σε ξαφνικές εκρήξεις θυμού.
He got up quickly.	Ξεσηκώθηκε γρήγορα.
The higher the salary, the greater the pressure.	Όσο υψηλότερος είναι ο μισθός, τόσο μεγαλύτερη είναι η πίεση.
He suffered a dramatic loss of morale.	Υπέστη δραματική απώλεια ηθικού.
They loaded their horses.	Φόρτωσαν τα άλογά τους.
The lady looked slightly ashamed.	Η κυρία φάνηκε ελαφρώς ντροπιασμένη.
Their lips moved but no sound was heard.	Τα χείλη τους κινήθηκαν αλλά δεν ακούστηκε ήχος.
Consumers are enticed by low prices.	Οι καταναλωτές παρασύρονται από τις χαμηλές τιμές.
He was proud of his daughter's achievements.	Ήταν περήφανος για τα επιτεύγματα της κόρης του.
The boy kicked the ball.	Το αγόρι κλώτσησε την μπάλα.
First, rinse the chicken with cold water.	Αρχικά, ξεπλύνετε το κοτόπουλο με κρύο νερό.
The rooster crowed loudly.	Ο κόκορας λάλησε δυνατά.
She answered some questions from her interrogator.	Απάντησε σε μερικές ερωτήσεις του ανακριτή της.
Police found illegal weapons in her apartment.	Οι αστυνομικοί ανακάλυψαν παράνομα όπλα στο διαμέρισμά της.
He pulled his sleeve.	Του τράβηξε το μανίκι.
He was deeply moved by the ceremony.	Συγκινήθηκε βαθιά από την τελετή.
It fell into my hands.	Έπεσε στα χέρια μου.
Philosophy gives us a framework of thought.	Η φιλοσοφία μας δίνει ένα πλαίσιο σκέψης.
The protesters camped for several days.	Οι διαδηλωτές κατασκήνωσαν για αρκετές ημέρες.
Some countries were less successful.	Ορισμένες χώρες ήταν λιγότερο επιτυχημένες.
Fools have fermented vinegar again.	Οι ανόητοι έχουν ξαναζυμώσει το ξύδι.
His special style goes beyond time.	Το ιδιαίτερο στυλ του ξεπερνά το χρόνο.
This is his homeland.	Αυτή είναι η πατρίδα του.
The countryside near here was once home to many farms.	Η ύπαιθρος κοντά εδώ ήταν κάποτε το σπίτι σε πολλά αγροκτήματα.
He plays the violin very well.	Παίζει πολύ καλά βιολί.
He said a prayer of gratitude.	Έκανε μια προσευχή ευγνωμοσύνης.
Wait five minutes before serving the soup.	Περιμένετε πέντε λεπτά πριν σερβίρετε τη σούπα.
Some people take a bath before going to bed.	Μερικοί άνθρωποι κάνουν μπάνιο πριν κοιμηθούν.
You have to be patient, keep it.	Πρέπει να κάνεις υπομονή, να το κρατήσεις.
Fewer poets write in verse today.	Λιγότεροι ποιητές γράφουν σε στίχους σήμερα.
Zeros appear to the right of the decimal point.	Τα μηδενικά εμφανίζονται στα δεξιά της υποδιαστολής.
The judiciary is subject to political influence.	Το δικαστικό σύστημα υπόκειται σε πολιτική επιρροή.
After a long walk he could barely walk.	Μετά από μια μεγάλη βόλτα μετά βίας μπορούσε να περπατήσει.
Spring is here.	Η άνοιξη είναι εδώ.
Wait for the city to bloom in a garden.	Περιμένετε η πόλη να ανθίσει σε κήπο.
The bones have been eaten by rats and birds.	Τα οστά έχουν καταβροχθιστεί από αρουραίους και πουλιά.
It reminded me of my youth.	Μου θύμισε τα νεανικά μου χρόνια.
The microbial theory of the disease states that germs cause disease.	Η μικροβιακή θεωρία της νόσου δηλώνει ότι τα μικρόβια προκαλούν ασθένεια.
A complex system of shopping streets was developed.	Αναπτύχθηκε ένα πολύπλοκο σύστημα εμπορικών οδών.
The factory has a conveyor belt system.	Το εργοστάσιο διαθέτει σύστημα μεταφορικής ταινίας.
The people spoke!	Ο λαός μίλησε!
The factory owners refused.	Οι ιδιοκτήτες του εργοστασίου αρνήθηκαν.
A thief stole the jewelry and disappeared.	Ένας κλέφτης έκλεψε τα κοσμήματα και εξαφανίστηκε.
It is important to monitor the quality of food.	Είναι σημαντικό να παρακολουθείτε την ποιότητα των τροφίμων.
The cows roared loudly.	Οι αγελάδες μουγκάρισαν δυνατά.
Releasing customers is a recipe for disaster.	Το να αφήσετε ελεύθερους τους πελάτες είναι μια συνταγή για καταστροφή.
Which road would you go? 	Ποιο δρόμο θα πηγαίνατε;
the coach asked.	ρώτησε ο προπονητής.
Many species are endangered.	Πολλά είδη αντιμετωπίζουν εξαφάνιση.
Studies on birds continue.	Οι μελέτες για τα πτηνά συνεχίζονται.
The percentage of carbon emissions is rather worrying.	Το ποσοστό των εκπομπών άνθρακα είναι μάλλον ανησυχητικό.
My grandfather was an uneducated villager.	Ο παππούς μου ήταν ένας αμόρφωτος χωρικός.
In these times of peace, life could be better.	Σε αυτούς τους καιρούς ειρήνης, η ζωή θα μπορούσε να είναι καλύτερη.
The wind was blowing towards me and pushing me backwards.	Ο άνεμος φυσούσε προς το μέρος μου και με έσπρωχνε προς τα πίσω.
The traveler was shaken by the memory.	Ο ταξιδιώτης ταράχτηκε από την ανάμνηση.
The old fisherman was working in the waves.	Η γριά ψαρά δούλευε στα κύματα.
Read his diary.	Διάβασε το ημερολόγιό του.
She reassured him that he was okay.	Τον καθησύχασε ότι ήταν εντάξει.
Balance must be struck in order to preserve both cultures.	Θα πρέπει να επιτευχθεί ισορροπία προκειμένου να διατηρηθούν και οι δύο πολιτισμοί.
They drank their black coffee.	Έπιναν τον καφέ τους μαύρο.
The pioneers pushed west despite the dangers.	Οι πρωτοπόροι έσπρωξαν δυτικά παρά τους κινδύνους.
They did not have enough bread for the meal.	Δεν είχαν αρκετό ψωμί για το γεύμα.
The river was once the overflow of a lake.	Το ποτάμι ήταν κάποτε η υπερχείλιση μιας λίμνης.
The flame flickered, only for a moment.	Η φλόγα τρεμόπαιξε, μόνο για μια στιγμή.
We talked very little about that time.	Μιλούσαμε ελάχιστα γι' αυτήν εκείνη την εποχή.
The beautiful old woman sang in a clear, loud voice.	Η όμορφη ηλικιωμένη γυναίκα τραγούδησε με καθαρή, δυνατή φωνή.
The student disliked his food, but ate little.	Ο μαθητής αντιπαθούσε το φαγητό του, αλλά έτρωγε λίγο.
Most major cities have recycling schemes.	Οι περισσότερες μεγάλες πόλεις έχουν προγράμματα ανακύκλωσης.
The spirits were disturbed by the desecration.	Τα πνεύματα αναστατώθηκαν από τη βεβήλωση.
The bank receives many complaints from debtors.	Η τράπεζα δέχεται πολλά παράπονα από οφειλέτες.
Workers' wages have been reduced slightly since the rally.	Οι μισθοί των εργαζομένων έχουν μειωθεί ελάχιστα από το συλλαλητήριο.
Climbed over the wall.	Σκαρφάλωσε πάνω από τον τοίχο.
Her hair is blonde.	Τα μαλλιά της είναι ξανθά.
The company's share rose dramatically.	Η μετοχή της εταιρείας ανέβηκε δραματικά.
She was confined to the home with severe arthritis.	Ήταν περιορισμένη στο σπίτι από σοβαρή αρθρίτιδα.
She was popular with her students.	Ήταν δημοφιλής στους μαθητές της.
The meal ends, cluttered in a chair.	Το γεύμα τελειώνει, σωριάζεται σε μια καρέκλα.
The area is known for its wild prey.	Η περιοχή είναι γνωστή για τα άγρια ​​θηράματά της.
He raised his hand to stop her.	Σήκωσε το χέρι για να τη σταματήσει.
Carefully fill the bowl with tomato soup.	Γέμισε προσεκτικά το μπολ με ντοματόσουπα.
Folded parchment sheets for a repairable map.	Διπλωμένα φύλλα περγαμηνής για έναν επισκευήσιμο χάρτη.
The blind man crossed the busy street.	Ο τυφλός διέσχισε τον πολυσύχναστο δρόμο.
Discrimination will only help to inflame the condition.	Οι διακρίσεις θα βοηθήσουν μόνο στη φλεγμονή της κατάστασης.
I will sleep here tonight.	Θα κοιμηθώ εδώ το βράδυ.
Font changed.	Η γραμματοσειρά άλλαξε.
He threw his ball over the fence.	Πέταξε την μπάλα του πάνω από τον φράχτη.
The policeman stopped the car.	Ο αστυνομικός σταμάτησε το αυτοκίνητο.
The police are understaffed in many areas.	Η αστυνομία είναι υποστελεχωμένη σε πολλές περιοχές.
He still had a degree.	Είχε ακόμα πτυχίο.
The city provides drinking water.	Η πόλη παρέχει πόσιμο νερό.
The warm days inspired many artistic activities.	Οι ζεστές μέρες ενέπνευσαν πολλές καλλιτεχνικές δραστηριότητες.
It fit perfectly in the wine restaurant.	Ταίριαζε τέλεια στο οινο εστιατόριο.
What man of marriageable age did not envy him?	Ποιος άντρας σε ηλικία γάμου δεν τον ζήλεψε;
He tried in vain to open the door.	Μάταια προσπάθησε να ανοίξει την πόρτα.
It made sense for me to leave.	Μου έκανε νόημα να φύγω.
The night sky is oppressively dark.	Ο νυχτερινός ουρανός είναι καταπιεστικά σκοτεινός.
I can not remember exactly what was said.	Δεν μπορώ να θυμηθώ τι ακριβώς ειπώθηκε.
The public health crisis will continue for decades.	Η κρίση δημόσιας υγείας θα συνεχιστεί για δεκαετίες.
The translation was accurate.	Η μετάφραση ήταν ακριβής.
At first, it is difficult to breathe down there.	Αρχικά, είναι δύσκολο να αναπνεύσεις εκεί κάτω.
A strange man approached them, speaking a strange language.	Ένας παράξενος άντρας τους πλησίασε, μιλώντας μια περίεργη γλώσσα.
The paint peels off its walls.	Το χρώμα ξεφλουδίζει από τους τοίχους του.
Change the water daily.	Αλλάζετε το νερό καθημερινά.
Heavy snowfall made travel difficult.	Η έντονη χιονόπτωση δυσκόλεψε τις μετακινήσεις.
No, thank you, he said.	Όχι, ευχαριστώ, είπε.
Unfortunately, the armed struggle is not over yet.	Δυστυχώς, ο ένοπλος αγώνας δεν έχει ακόμη τελειώσει.
The government punished those responsible.	Η κυβέρνηση τιμώρησε τους υπεύθυνους.
I shake the salt from the shaker.	Ανακινώ το αλάτι από το σέικερ.
Tom ran uphill with the lazy dog.	Ο Τομ έτρεξε στην ανηφόρα με το τεμπέλικο σκυλί.
Prices must be reasonable.	Οι τιμές πρέπει να είναι λογικές.
Their relationship was not simple.	Η σχέση τους δεν ήταν απλή.
Modifications made the car faster.	Οι τροποποιήσεις του έκαναν το αυτοκίνητο πιο γρήγορο.
They plan to travel to another country later this year.	Σκοπεύουν να ταξιδέψουν σε άλλη χώρα αργότερα φέτος.
The game system is outdated.	Το σύστημα παιχνιδιού είναι ξεπερασμένο.
The director was questioning her qualifications.	Ο σκηνοθέτης αμφισβητούσε τα προσόντα της.
Police have launched an investigation into the murder.	Η αστυνομία ξεκίνησε έρευνα για τη δολοφονία.
It is up to the individual to.	Είναι στο χέρι του ατόμου να.
The magician had defeated the evil queen!	Ο μάγος είχε νικήσει την κακιά βασίλισσα!
Some words have more than one meaning.	Μερικές λέξεις έχουν περισσότερες από μία σημασίες.
No, you can not take it.	Όχι, δεν μπορείς να το πάρεις.
Get up, sir.	Σηκωθείτε, κύριε.
People made me feel so welcome.	Ο κόσμος με έκανε να νιώσω τόσο ευπρόσδεκτος.
Communities are deeply divided on this issue.	Οι κοινότητες είναι βαθιά διχασμένες σε αυτό το θέμα.
Salt is made from sea water.	Το αλάτι γίνεται από το θαλασσινό νερό.
Make a note of the phone number.	Σημειώστε τον αριθμό τηλεφώνου.
Education is important to her.	Η εκπαίδευση είναι σημαντική για αυτήν.
But in our restaurant, we serve only the best food.	Αλλά στο εστιατόριό μας, σερβίρουμε μόνο τα καλύτερα φαγητά.
This car is perfectly clean.	Αυτό το αυτοκίνητο είναι άψογα καθαρό.
The shower is right next to the toilet.	Το ντους βρίσκεται ακριβώς δίπλα στην τουαλέτα.
Insects were a common sight.	Τα έντομα ήταν ένα κοινό θέαμα.
She insisted he had promised to help her.	Επέμεινε ότι είχε υποσχεθεί να τη βοηθήσει.
Some clouds slipped lazily into the dim morning sky.	Μερικά σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό.
He will not give up.	Δεν θα τα παρατήσει.
The effects of global warming are severe.	Οι επιπτώσεις της υπερθέρμανσης του πλανήτη είναι σοβαρές.
They foolishly played a video game.	Έπαιξαν ανόητα ένα βιντεοπαιχνίδι.
The water evaporates when it boils.	Το νερό εξατμίζεται όταν βράσει.
A housewife rarely goes out at night.	Μια σπιτική χήρα, σπάνια βγαίνει έξω το βράδυ.
A metal detector will make it easier to find weapons.	Ένας ανιχνευτής μετάλλων θα διευκολύνει την εύρεση όπλων.
The kayak traded the restless rushing waters with ease.	Το καγιάκ διαπραγματεύτηκε τα ανήσυχα ορμητικά νερά με ευκολία.
She spat and murmured angrily.	Έφτυσε και μουρμούρισε θυμωμένη.
Caress the velvety neck of the lamb.	Χάιδεψε τον βελούδινο λαιμό του αρνιού.
He died alone and without love.	Πέθανε μόνος και χωρίς αγάπη.
Some scientists claim that cats are poor swimmers.	Μερικοί επιστήμονες ισχυρίζονται ότι οι γάτες είναι φτωχοί κολυμβητές.
Swords were tools of destruction.	Τα ξίφη ήταν εργαλεία καταστροφής.
The country is in the middle of a civil war.	Η χώρα βρίσκεται εν μέσω εμφυλίου πολέμου.
Word boundaries are separated by a space.	Τα όρια λέξεων διαχωρίζονται με ένα κενό.
Ironically, the city became an attraction for immigrants.	Κατά ειρωνικό τρόπο, η πόλη έγινε πόλο έλξης για μετανάστες.
He will receive the award this year.	Θα πάρει το βραβείο φέτος.
She shares a room with her sister.	Μοιράζεται ένα δωμάτιο με την αδερφή της.
You have to work to avoid poverty.	Πρέπει να εργαστείτε για να αποφύγετε τη φτώχεια.
He came to my house today.	Ήρθε στο σπίτι μου σήμερα.
Dress warmly when you go out.	Ντυθείτε ζεστά όταν βγαίνετε έξω.
A continuous mass.	Μία συνεχής μάζα.
The jays are screaming loudly.	Οι τζαι τσιρίζουν δυνατά.
Nurses are subject to difficult working conditions.	Οι νοσηλευτές υπόκεινται σε δύσκολες συνθήκες εργασίας.
Her hair is wavy.	Τα μαλλιά της είναι κυματιστά.
The glowing tower stood in the sky.	Ο λαμπερός πύργος στεκόταν στον ουρανό.
Large mammals are extinct.	Τα μεγάλα θηλαστικά έχουν εξαφανιστεί.
A tiger can easily overtake a human.	Μια τίγρη μπορεί εύκολα να ξεπεράσει έναν άνθρωπο.
A woman was killed in a car accident.	Μια γυναίκα σκοτώθηκε σε τροχαίο.
Frowning lines appear.	Εμφανίζονται γραμμές συνοφρυώματος.
The fine was small.	Το πρόστιμο ήταν μικρό.
The percentage of citizens living in poverty has decreased.	Το ποσοστό των πολιτών που ζουν σε συνθήκες φτώχειας μειώθηκε.
The geese flew south for the winter.	Οι χήνες πέταξαν νότια για το χειμώνα.
The work of the scientist was largely limited to theory,	Η δουλειά του επιστήμονα περιορίστηκε σε μεγάλο βαθμό στη θεωρία,
The mill produces paper from rags.	Το μύλο παράγει χαρτί από κουρέλια.
He is an employee in the electrical department.	Είναι υπάλληλος στο ηλεκτρολογικό τμήμα.
The exchange rate has fallen.	Η ισοτιμία έχει πέσει.
His eyes were fixed.	Τα μάτια του ήταν σταθερά.
You are alone.	Είσαι μόνος σου.
Sponges are useful in the kitchen.	Τα σφουγγάρια είναι χρήσιμα στην κουζίνα.
Soon we will all be able to see the saddle.	Σύντομα όλοι θα μπορούμε να δούμε το σέλας.
Make sure you clean the area with a cloth.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε καθαρίσει την περιοχή με ένα πανί.
This railway line serves many smaller towns and villages.	Αυτή η σιδηροδρομική γραμμή εξυπηρετεί πολλές μικρότερες πόλεις και χωριά.
The missing coins were confiscated.	Τα κέρματα που έλειπαν κατασχέθηκαν.
The snow was falling slightly.	Το χιόνι έπεφτε ελαφρά.
Most children do not take care of their gardens.	Τα περισσότερα παιδιά δεν φροντίζουν τους κήπους τους.
In another three hours the traffic lights will change.	Σε άλλες τρεις ώρες θα αλλάξουν τα φανάρια.
The red sun rose over the mountains.	Ο κόκκινος ήλιος ανέτειλε πάνω από τα βουνά.
They lined up for the opening.	Έκαναν ουρά για τα εγκαίνια.
He wants his children to become musicians.	Θέλει τα παιδιά του να γίνουν μουσικοί.
He woke up suddenly.	Ξύπνησε ξαφνικά.
We are both scientists.	Είμαστε και οι δύο επιστήμονες.
Their country was flooded with robbers.	Η χώρα τους κατακλύστηκε από ληστές.
This man is rude.	Αυτός ο άνθρωπος είναι αγενής.
Put each egg in a shell.	Βάλτε κάθε αυγό σε ένα κέλυφος.
The tiny buds were now open, revealing bright green leaves.	Τα μικροσκοπικά μπουμπούκια ήταν πλέον ανοιχτά, αποκαλύπτοντας λαμπερά πράσινα φύλλα.
Vitamins and minerals are essential for good health.	Οι βιταμίνες και τα μέταλλα είναι απαραίτητα για την καλή υγεία.
It rained a lot for several days.	Έβρεχε πολύ για αρκετές μέρες.
Books can be stacked on a shelf.	Τα βιβλία μπορούν να στοιβάζονται σε ένα ράφι.
The vast majority of fish were killed.	Η συντριπτική πλειοψηφία των ψαριών σκοτώθηκαν.
The pace of life here is slow.	Ο ρυθμός της ζωής εδώ είναι αργός.
The day has finally come.	Επιτέλους ήρθε η μέρα.
He used green tea when he wanted to lose weight.	Χρησιμοποιούσε πράσινο τσάι όταν ήθελε να χάσει βάρος.
Shuffle the cards randomly.	Ανακατέψτε τις κάρτες τυχαία.
You must provide a copy of your passport.	Πρέπει να προσκομίσετε αντίγραφο του διαβατηρίου σας.
The way of life was very different at that time.	Ο τρόπος ζωής ήταν πολύ διαφορετικός εκείνη την εποχή.
Many hills, but no mountains.	Πολλοί λόφοι, αλλά όχι βουνά.
Their teacher made them work very hard.	Ο δάσκαλός τους τους έκανε να δουλέψουν πολύ σκληρά.
However, so far there is no solution in production.	Ωστόσο, μέχρι στιγμής δεν υπάρχει λύση στην παραγωγή.
The discussion was heated.	Η συζήτηση ήταν σφοδρή.
There is no solution to this problem.	Δεν υπάρχει αντιμετώπιση αυτού του προβλήματος.
The full moon rose majestically in the sky.	Η πανσέληνος ανέβηκε μεγαλοπρεπώς στον ουρανό.
This will make a beautiful gift.	Αυτό θα κάνει ένα όμορφο δώρο.
We all need to save water.	Όλοι πρέπει να εξοικονομήσουμε νερό.
The fish were easily caught.	Τα ψάρια πιάστηκαν εύκολα.
Fireworks explode over the river.	Πυροτεχνήματα εκρήγνυνται πάνω από το ποτάμι.
The strategy worked independently.	Η στρατηγική λειτούργησε ανεξάρτητα.
The night sky shines with countless twinkling stars.	Ο νυχτερινός ουρανός αστράφτει με αμέτρητα αστραφτερά αστέρια.
He writes humorous poems.	Γράφει χιουμοριστικά ποιήματα.
The weekend passed quickly.	Το Σαββατοκύριακο πέρασε γρήγορα.
A woman was raped.	Μια γυναίκα βιάστηκε.
Coal produces more greenhouse gas than natural gas.	Ο άνθρακας παράγει περισσότερο αέριο θερμοκηπίου από το φυσικό αέριο.
John lived here all his life.	Ο Γιάννης έζησε εδώ όλη του τη ζωή.
So the old woman counted three coins.	Έτσι η γριά μέτρησε τρία νομίσματα.
From the slope of the mountain, the story seemed magical.	Από την πλαγιά του βουνού, η ιστορία φαινόταν μαγική.
The flood caused great damage.	Η πλημμύρα προκάλεσε μεγάλες ζημιές.
A wise man, whoever he was, never broke his word.	Ένας σοφός άνθρωπος, όποιος κι αν ήταν, δεν αθέτησε ποτέ τον λόγο του.
People started whispering together.	Οι άνθρωποι άρχισαν να ψιθυρίζουν μαζί.
We found traces of opposite behavior.	Βρήκαμε ίχνη αντίθετης συμπεριφοράς.
The school made the students carry a large rock.	Το σχολείο έκανε τους μαθητές να κουβαλήσουν έναν μεγάλο βράχο.
We need to create a more sustainable society.	Πρέπει να δημιουργήσουμε μια πιο βιώσιμη κοινωνία.
The rate saw that the meter reading was high.	Ο συντελεστής είδε ότι η ένδειξη του μετρητή ήταν υψηλή.
Some villages are still canoe only accessible.	Μερικά χωριά εξακολουθούν να είναι προσβάσιμα μόνο με κανό.
He is studying for school.	Σπουδάζει για το σχολείο.
The neighbor's boy was building a castle.	Το αγόρι του γείτονα έχτιζε ένα κάστρο.
The water supply of the city was stopped.	Η ύδρευση της πόλης διακόπηκε.
Housewives tend to buy more canned food.	Οι νοικοκυρές τείνουν να αγοράζουν περισσότερα κονσερβοποιημένα τρόφιμα.
Move carefully, otherwise you may stumble.	Κινηθείτε προσεκτικά, διαφορετικά μπορεί να σκοντάψετε.
It's a bit in the game.	Είναι λίγο στο παιχνίδι.
The company made a significant payment to an environmental charity.	Η εταιρεία έκανε μια σημαντική πληρωμή σε μια φιλανθρωπική οργάνωση για το περιβάλλον.
She divided her time between her work and her studies.	Μοίρασε τον χρόνο της ανάμεσα στη δουλειά και τις σπουδές της.
His honesty is exemplary.	Η ειλικρίνειά του είναι υποδειγματική.
They looked at the horizon.	Κοίταξαν τον ορίζοντα.
The bumper fell from the car.	Ο προφυλακτήρας έπεσε από το αυτοκίνητο.
The crime was immediately condemned.	Το έγκλημα καταδικάστηκε αμέσως.
They live a few blocks away.	Μένουν λίγα τετράγωνα πιο πέρα.
A criminal gang stole a large amount of money.	Εγκληματική συμμορία έκλεψε μεγάλο χρηματικό ποσό.
The gray cat crawled on the rocky sand.	Η γκρίζα γάτα σκαρφίστηκε στη βραχώδη άμμο.
Thousands rallied in the square to protest the dictatorship.	Χιλιάδες συγκεντρώθηκαν στην πλατεία για να διαμαρτυρηθούν για τη δικτατορία.
You can learn a lot from the kids.	Μπορείτε να μάθετε πολλά από τα παιδιά.
Test the new machine this afternoon.	Δοκίμασε τη νέα μηχανή σήμερα το απόγευμα.
He drank green tea,	Ήπιε πράσινο τσάι,
We would enjoy the company of a colleague.	Θα απολαμβάναμε την παρέα ενός συναδέλφου.
A bubble sound is heard under the pot.	Ένας ήχος φυσαλίδων ακούγεται κάτω από την κατσαρόλα.
The key to the success of your business is marketing.	Το κλειδί για την επιτυχία της επιχείρησής σας είναι το μάρκετινγκ.
He was wearing comfortable clothes and looked comfortable.	Φορούσε άνετα ρούχα και φαινόταν άνετα.
But the machine remains mysterious and undetectable.	Όμως το μηχάνημα παραμένει μυστηριώδες και ανεξιχνίαστο.
The comet's hair was dark brown.	Τα μαλλιά του κομήτα ήταν σκούρα καστανά.
Change your socks daily.	Αλλάζετε τις κάλτσες σας καθημερινά.
Almost all limousines are black.	Σχεδόν όλες οι λιμουζίνες είναι μαύρες.
Some small bushes sprouted along the paths.	Μερικοί μικροί θάμνοι φύτρωσαν κατά μήκος των μονοπατιών.
The population is declining.	Ο πληθυσμός μειώνεται.
Bees are beneficial to the environment.	Οι μέλισσες είναι ευεργετικές για το περιβάλλον.
His heart felt strange.	Η καρδιά του ένιωθε περίεργα.
The courts give us a fair hearing.	Τα δικαστήρια μας δίνουν δίκαιη ακρόαση.
A category of literature is now available.	Είναι πλέον διαθέσιμη μια κατηγορία λογοτεχνίας.
The country is currently facing financial difficulties.	Αυτή τη στιγμή η χώρα αντιμετωπίζει οικονομικές δυσκολίες.
In winter the days get shorter.	Το χειμώνα οι μέρες μικραίνουν.
All that was left was a hole in the ground.	Το μόνο που έμεινε ήταν μια τρύπα στο έδαφος.
The window was open.	Το παράθυρο ήταν ανοιχτό.
He spoke little and people listened.	Μιλούσε ελάχιστα και ο κόσμος άκουγε.
The young man had a terrible character.	Ο νεαρός είχε τρομερό χαρακτήρα.
Finally, he brought the paper to class	Τελικά, έφερε το χαρτί στην τάξη
Plant the roses in a large pot.	Φύτεψε τα τριαντάφυλλα σε ένα μεγάλο δοχείο.
You need sunscreen and sun hats.	Χρειάζεστε αντηλιακό και αντηλιακά καπέλα.
The government said the lake was contaminated.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε ότι η λίμνη είχε μολυνθεί.
Eventually he could stay awake for three hours.	Τελικά μπορούσε να μείνει ξύπνιος για τρεις ώρες.
She pulled her hair through one of her loops.	Τράβηξε τα μαλλιά της μέσα από μια από τις θηλιές της.
Her puffy eyes showed her tiredness.	Τα φουσκωμένα μάτια της έδειχναν την κούρασή της.
Add salt to the stew.	Έριξε αλάτι στο στιφάδο.
He stood there with a surprise.	Στάθηκε εκεί με μια έκπληξη.
His musical compositions were praised by critics.	Οι μουσικές του συνθέσεις εγκωμιάστηκαν από τους κριτικούς.
Watch the figure elongated over time.	Παρακολούθησε τη φιγούρα επιμηκυνμένη από τον χρόνο.
They hope to be promoted within the next year.	Ελπίζουν να προωθηθούν μέσα στον επόμενο χρόνο.
The wind was constant,	Ο άνεμος ήταν σταθερός,
This city is getting quieter over the years.	Αυτή η πόλη γίνεται όλο και πιο ήσυχη με τα χρόνια.
Mosquitoes are a constant source of pain.	Τα κουνούπια είναι μια συνεχής πηγή πόνου.
Prayer beads are commonly used during meditation.	Οι χάντρες προσευχής χρησιμοποιούνται συνήθως κατά τη διάρκεια του διαλογισμού.
The report included quantitative data.	Η έκθεση περιελάμβανε ποσοτικά στοιχεία.
The hiker was exhausted, but kept going.	Ο πεζοπόρος ήταν εξαντλημένος, αλλά συνέχισε.
Officials are unaware of environmental concerns.	Οι αξιωματούχοι αγνοούν τις περιβαλλοντικές ανησυχίες.
Can you check the spare tire?	Μπορείτε να ελέγξετε το εφεδρικό ελαστικό;
After sleeping for several days, she woke up refreshed.	Αφού κοιμήθηκε για αρκετές μέρες, ξύπνησε ανανεωμένη.
Our weak boat does not fly immediately	Το αδύναμο σκάφος μας δεν πετάει αμέσως
A group of men set up a camp nearby.	Μια ομάδα ανδρών έστησε ένα στρατόπεδο κοντά.
Suppressing anger is almost impossible.	Η καταστολή του θυμού είναι σχεδόν αδύνατη.
Police crack down on gang activity.	Η αστυνομία καταπιέζει τη δραστηριότητα των συμμοριών.
He was sent to the border town.	Τον έστειλαν στη συνοριακή πόλη.
Have you ever traveled by international flight?	Έχετε ταξιδέψει ποτέ με διεθνή πτήση;
These designs look rather silly in retrospect.	Αυτά τα σχέδια φαίνονται μάλλον ανόητα εκ των υστέρων.
A heavy industry relies on continuous electricity supplies.	Μια βαριά βιομηχανία βασίζεται σε συνεχείς προμήθειες ηλεκτρικής ενέργειας.
He thanked her for a wonderful meal.	Την ευχαρίστησε για ένα υπέροχο γεύμα.
It is necessary to reduce pollution.	Είναι απαραίτητο να μειωθεί η ρύπανση.
Do not turn left.	Μην στρίβετε προς τα αριστερά.
This room was once my office.	Αυτό το δωμάτιο ήταν κάποτε το γραφείο μου.
The little girl laughed.	Το κοριτσάκι γέλασε.
He cultivated corn and rice.	Καλλιεργούσε καλαμπόκι και ρύζι.
They were so hungry that they almost collapsed.	Ήταν τόσο πεινασμένοι που κόντεψαν να καταρρεύσουν.
This is due to technology.	Αυτό οφείλεται στην τεχνολογία.
Some of her poems have been published in literary magazines.	Μερικά από τα ποιήματά της έχουν δημοσιευτεί σε λογοτεχνικά περιοδικά.
The criminals have been arrested.	Οι εγκληματίες έχουν συλληφθεί.
The villagers believe that his claims are unbelievable.	Οι χωρικοί πιστεύουν ότι οι ισχυρισμοί του είναι απίστευτοι.
A brief introduction.	Μια σύντομη εισαγωγή.
The students studied hard.	Οι μαθητές μελέτησαν σκληρά.
A pastor left the church ten years ago.	Ένας πάστορας έφυγε από την εκκλησία πριν από δέκα χρόνια.
Dogs are man's best friend.	Τα σκυλιά είναι ο καλύτερος φίλος του ανθρώπου.
Water flows through the tail organ.	Το νερό ρέει μέσω του οργάνου της ουράς.
The politician pledged to fight corruption.	Ο πολιτικός δεσμεύτηκε να καταπολεμήσει τη διαφθορά.
Its delicate leaves rustled in the air.	Τα ευαίσθητα φύλλα του θρόιζαν στον αέρα.
The beach was swept away by strong waves.	Η παραλία παρασύρθηκε από ισχυρά κύματα.
Her teeth were beautifully groomed.	Τα δόντια της ήταν περιποιημένα όμορφα.
The sun rose over the mountains the next day.	Ο ήλιος ανέτειλε πάνω από τα βουνά την επόμενη μέρα.
The government is cracking down on crime.	Η κυβέρνηση πατά το έγκλημα.
I would have stuck the strip to the party wall.	Θα είχα κολλήσει τη λωρίδα στον τοίχο του πάρτι.
We picked vegetables from our garden.	Μαζέψαμε λαχανικά από τον κήπο μας.
First, you will need to boil the kettle.	Αρχικά, θα χρειαστεί να βράσετε το βραστήρα.
This exercise is deceptively simple.	Αυτή η άσκηση είναι απατηλά απλή.
The lid of my laptop fell off.	Το καπάκι του φορητού υπολογιστή μου έπεσε.
The herd of cattle was trampled on the newly planted fields.	Το κοπάδι των βοοειδών ποδοπατήθηκε πάνω από τα νεοφυτεμένα χωράφια.
His family made a small fortune in the timber industry.	Η οικογένειά του έκανε μια μικρή περιουσία στη βιομηχανία ξυλείας.
But the wise man did not answer.	Όμως ο σοφός δεν απάντησε.
Remove all bouquets of flowers on the table.	Αφαίρεσε όλα τα μπουκέτα με λουλούδια στο τραπέζι.
A broken mirror will terrify young children.	Ένας σπασμένος καθρέφτης θα τρομοκρατήσει τα μικρά παιδιά.
A shepherd was grazing his flock.	Ένας βοσκός έβοσκε το κοπάδι του.
Science has explained it in detail.	Η επιστήμη το έχει εξηγήσει λεπτομερώς.
A baby is an interesting source of controversy.	Ένα μωρό είναι μια ενδιαφέρουσα πηγή διαμάχης.
A heated debate is raging.	Μια σφοδρή συζήτηση μαίνεται.
The neighbors were never very friendly.	Οι γείτονες δεν ήταν ποτέ πολύ φιλικοί.
Mobile phones have become ubiquitous.	Τα κινητά τηλέφωνα έχουν γίνει πανταχού παρόντα.
They were collecting water from a well.	Μάζευαν νερό από ένα πηγάδι.
The seasons changed rapidly as the day progressed.	Οι εποχές άλλαζαν γρήγορα καθώς προχωρούσε η μέρα.
The noise level was unbearable.	Το επίπεδο θορύβου ήταν αφόρητο.
We must take precautions.	Πρέπει να λάβουμε προφυλάξεις.
Every year new houses are built.	Κάθε χρόνο χτίζονται νέα σπίτια.
The fire was soon extinguished.	Η φωτιά σβήστηκε σύντομα.
The treasury of heaven is high and steady.	Το θησαυροφυλάκιο του ουρανού είναι ψηλό και σταθερό.
Do not worry about the future my friend.	Μην ανησυχείς για το μέλλον φίλε μου.
People hurried to hide as the storm approached.	Ο κόσμος έσπευσε να κρυφτεί καθώς πλησίαζε η καταιγίδα.
Remember to turn off the lights when you leave.	Θυμηθείτε να σβήσετε τα φώτα όταν φεύγετε.
His gaze turned to the ceiling.	Το βλέμμα του στράφηκε στο ταβάνι.
The song became a success with its release.	Το τραγούδι έγινε επιτυχία με την κυκλοφορία του.
He refuses to go to church.	Αρνείται να πάει στην εκκλησία.
A volcano has erupted.	Ένα ηφαίστειο έχει εκραγεί.
The politician's son was not prone to honesty.	Ο γιος του πολιτικού δεν ήταν επιρρεπής στην ειλικρίνεια.
Forests are the natural habitat of mountain lions.	Τα δάση είναι ο φυσικός βιότοπος των λιονταριών του βουνού.
He gradually realized that this was not an ordinary dream.	Σταδιακά κατάλαβε ότι αυτό δεν ήταν ένα συνηθισμένο όνειρο.
They went to a lake to camp.	Πήγαν σε μια λίμνη για να κατασκηνώσουν.
The man was playing countless games.	Ο άντρας έπαιζε με αμέτρητα παιχνίδια.
In such cases, it is best to seek professional support.	Σε τέτοιες περιπτώσεις, είναι καλύτερο να εξετάσετε την επαγγελματική υποστήριξη.
Improvements increase consumption.	Οι βελτιώσεις αυξάνουν την κατανάλωση.
Trains are a modern means of transport.	Τα τρένα είναι ένα σύγχρονο μέσο μεταφοράς.
That was his great ambition.	Αυτή ήταν η μεγάλη του φιλοδοξία.
An active, vocal member.	Ένα ενεργό, φωνητικό μέλος.
A mixture of sugar, water and milk.	Ένα μείγμα ζάχαρης, νερού και γάλακτος.
His friends often talk about him.	Οι φίλοι του μιλούν συχνά για αυτόν.
I saw the boy's face lit up with pleasure.	Είδα το πρόσωπο του αγοριού να φωτίζεται από ευχαρίστηση.
Echinacea is widely used.	Η εχινάκεια χρησιμοποιείται ευρέως.
Rice is the main source of food in this area.	Το ρύζι είναι η κύρια πηγή τροφής σε αυτόν τον τομέα.
The surface of the lake was smooth as glass.	Η επιφάνεια της λίμνης ήταν λεία σαν γυαλί.
The memory of the history of the city is important for the mayor.	Η ανάμνηση της ιστορίας της πόλης είναι σημαντική για τον δήμαρχο.
The top priority is to improve rural transport.	Η κορυφαία προτεραιότητα είναι η βελτίωση των αγροτικών μεταφορών.
As every politician knows, people are reluctant to pay taxes.	Όπως κάθε πολιτικός γνωρίζει, οι άνθρωποι διστάζουν να πληρώσουν φόρους.
Oh my God!	Ω θεε μου!
Two dogs shook their tails furiously.	Δύο σκυλιά κούνησαν την ουρά τους με μανία.
The garage was very busy at five.	Το γκαράζ ήταν πολύ απασχολημένο στις πέντε.
He walked to the tree.	Περπάτησε προς το δέντρο.
The myth was written a few centuries ago.	Ο μύθος γράφτηκε πριν από μερικούς αιώνες.
The city has seniors living on pensions.	Η πόλη έχει ηλικιωμένους που ζουν με συντάξεις.
A jackpot thug threatened her.	Ένας τραμπούκος με τζάκποτ την απείλησε.
Life for animals was hard.	Η ζωή για τα ζώα ήταν σκληρή.
Make sure your omelette is well cooked.	Βεβαιωθείτε ότι η ομελέτα σας έχει ψηθεί καλά.
Not much was known about the species.	Δεν ήταν πολλά γνωστά για το είδος.
The ship sank during a storm.	Το πλοίο ναυάγησε κατά τη διάρκεια μιας καταιγίδας.
The radio waves led her to the river.	Τα ραδιοκύματα την οδήγησαν στο ποτάμι.
Leadership is a quality that a person should have.	Η ηγεσία είναι μια ιδιότητα που πρέπει να έχει ένα άτομο.
His study revealed many facts.	Η μελέτη του αποκάλυψε πολλά στοιχεία.
She is very proud of her cooking.	Είναι πολύ περήφανη για τη μαγειρική της.
This house has two floors.	Αυτό το σπίτι έχει δύο ορόφους.
The lock is old and worn out.	Η κλειδαριά είναι παλιά και ξεχαρβαλωμένη.
Roman coins have been found all over the country.	Ρωμαϊκά νομίσματα έχουν βρεθεί σε όλη τη χώρα.
It's amazing how simplicity can work wonders.	Είναι εκπληκτικό πώς η απλότητα μπορεί να κάνει θαύματα.
Come on, come on.	Έλα, έλα μέσα.
A teacher is needed to teach these young children.	Απαιτείται ένας δάσκαλος για να διδάξει αυτά τα μικρά παιδιά.
National parks are intended for nature conservation.	Τα εθνικά πάρκα προορίζονται για τη διατήρηση της φύσης.
To enter the house, you must ring a bell.	Για να μπείτε στην κατοικία, πρέπει να χτυπήσετε ένα κουδούνι.
Only the guilty are punished.	Μόνο οι ένοχοι τιμωρούνται.
The number of scientific papers published each year is skyrocketing.	Ο αριθμός των επιστημονικών εργασιών που δημοσιεύονται κάθε χρόνο αυξάνεται στα ύψη.
How many women do you employ?	Πόσες γυναίκες απασχολείτε;
The little girl begs her mother to buy her candy.	Το κοριτσάκι παρακαλεί τη μητέρα της να της αγοράσει καραμέλα.
A group of soldiers knelt before the defeated emperors.	Μια ομάδα στρατιωτών γονάτισε μπροστά στους ηττημένους αυτοκράτορες.
The forest hosts abundant wildlife.	Το δάσος φιλοξενεί άφθονη άγρια ​​ζωή.
His twin brother is back and mowing the lawn.	Ο δίδυμος αδερφός του είναι πίσω και κόβει το γρασίδι.
Hot water poured over him.	Ζεστό νερό χύθηκε από πάνω του.
The condition worsens over time.	Η κατάσταση επιδεινώνεται με την πάροδο του χρόνου.
This area is known for its fine metalwork.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τη λεπτή μεταλλοτεχνία της.
The driver was seriously injured in a car accident.	Ο οδηγός τραυματίστηκε σοβαρά σε τροχαίο.
Another study showed that monkeys can learn new tricks.	Μια άλλη μελέτη έδειξε ότι οι πίθηκοι μπορούν να μάθουν νέα κόλπα.
The writing on the signs is about two meters high.	Η γραφή στις πινακίδες έχει ύψος περίπου δύο μέτρα.
They grow in vines.	Αναπτύσσονται σε αμπέλια.
The prince's eyes lit up.	Τα μάτια του πρίγκιπα φωτίστηκαν.
Water was scarce in many areas.	Το νερό ήταν λιγοστό σε πολλές περιοχές.
The road is not paved and rocky.	Ο δρόμος δεν είναι ασφαλτοστρωμένος και βραχώδης.
Henry's mother died when he was young.	Η μητέρα του Χένρι πέθανε όταν ήταν μικρός.
The forecast was to wear warm clothes.	Η πρόβλεψη συνιστούσε να φοράτε ζεστά ρούχα.
The spectacle of the sunset was indescribable.	Το θέαμα του ηλιοβασιλέματος ήταν απερίγραπτο.
After baking, the cake disappeared.	Μετά το ψήσιμο, το κέικ εξαφανίστηκε.
The compilation of this dictionary will be a useful reference.	Η σύνταξη αυτού του λεξικού θα αποτελέσει μια χρήσιμη αναφορά.
An academic who is well known for his landmark studies.	Ένας ακαδημαϊκός που είναι πολύ γνωστός για τις σπουδές του-ορόσημο.
I bought a telescope for my son.	Αγόρασα ένα τηλεσκόπιο για τον γιο μου.
She averted her eyes.	Εκείνη απέστρεψε τα μάτια της.
Her question made me nervous.	Η ερώτησή της με έκανε νευρικό.
For religious people there is no life after death.	Για τους θρησκευόμενους δεν υπάρχει μετά θάνατον ζωή.
The word itself was said to be his	Η ίδια η λέξη δηλώθηκε ότι είναι του
We often get books on the shelves.	Συχνά παίρνουμε βιβλία από τα ράφια.
Water vapor in the atmosphere creates clouds.	Οι υδρατμοί στην ατμόσφαιρα δημιουργούν σύννεφα.
These species will eventually disappear from the earth.	Αυτά τα είδη θα εξαφανιστούν τελικά από τη γη.
In winter, most of the grass becomes dormant.	Το χειμώνα, το μεγαλύτερο μέρος του χόρτου γίνεται αδρανές.
It was an extremely strange case.	Ήταν μια εξαιρετικά περίεργη περίπτωση.
Dressed in cerulean, the tote bag was fashionable.	Ντυμένη στα σερουλέαν, η tote bag ήταν της μόδας.
Better to take the bus home.	Καλύτερα να πάρετε το λεωφορείο για το σπίτι.
He was exhausted from work.	Ήταν εξαντλημένος από τη δουλειά.
Easily lift the heavy box.	Σήκωσε εύκολα το βαρύ κουτί.
He broke a glass in a rage.	Έσπασε ένα ποτήρι έξαλλη.
Such research has not yet been conducted.	Τέτοιες έρευνες δεν έχουν ακόμη πραγματοποιηθεί.
They have made many scientific discoveries.	Έχουν δώσει πολλές επιστημονικές ανακαλύψεις.
Malnutrition negatively affects our overall health.	Η κακή διατροφή επηρεάζει αρνητικά τη γενική μας υγεία.
New highways had to be built.	Έπρεπε να κατασκευαστούν νέοι αυτοκινητόδρομοι.
I came here to do something important.	Ήρθα εδώ για να κάνω κάτι σημαντικό.
They entered the meeting room.	Καταχώρησαν στην αίθουσα συνεδριάσεων.
He remained steadfast and silent.	Έμεινε σταθερός και σιωπηλός.
These texts have now been translated into many languages.	Αυτά τα κείμενα έχουν πλέον μεταφραστεί σε πολλές γλώσσες.
This door is always unlocked.	Αυτή η πόρτα είναι πάντα ξεκλείδωτη.
They arrived home exhausted.	Έφτασαν στο σπίτι εξαντλημένοι.
This activity requires attention and patience.	Αυτή η δραστηριότητα απαιτεί προσοχή και υπομονή.
She likes to unload.	Της αρέσει να αποφορτίζεται.
The exact location was described.	Περιγράφηκε η ακριβής τοποθεσία.
Curiosity is a powerful force.	Η περιέργεια είναι μια ισχυρή δύναμη.
People in larger cities need more sophisticated equipment.	Οι άνθρωποι στις μεγαλύτερες πόλεις χρειάζονται πιο περίπλοκο εξοπλισμό.
This style of house building is rapidly disappearing.	Αυτό το στυλ κατασκευής σπιτιού εξαφανίζεται γρήγορα.
Environmentalists warned that the project was ecologically harmless.	Οι οικολόγοι προειδοποίησαν ότι το έργο ήταν οικολογικά αβλαβές.
She chewed her fingernails.	Μασούσε τα νύχια της.
A sharp stone pierced his chest.	Μια κοφτερή πέτρα διαπέρασε το στήθος του.
Many critics argue that the new policies are draconian.	Πολλοί επικριτές ισχυρίζονται ότι οι νέες πολιτικές είναι δρακόντειες.
Just five years after independence, he declared peace.	Μόλις πέντε χρόνια μετά την ανεξαρτησία, κήρυξε την ειρήνη.
The full moon shone brightly in the sky.	Η πανσέληνος έλαμπε γαλήνια στον ουρανό.
The family is close, but very formal.	Η οικογένεια είναι στενή, αλλά πολύ επίσημη.
The popularity of the game has not been maintained.	Η δημοτικότητα του παιχνιδιού δεν έχει διατηρηθεί.
More than eighteen thousand golfers qualified for this year's tournament.	Περισσότεροι από δεκαοκτώ χιλιάδες παίκτες γκολφ προκρίθηκαν για το φετινό τουρνουά.
The first microchip was the size of a fingernail.	Το πρώτο μικροτσίπ είχε το μέγεθος ενός νυχιού.
He took his hands to stop them trembling.	Έπιασε τα χέρια του για να σταματήσουν να τρέμουν.
The tea had a bitter, herbaceous taste.	Το τσάι είχε μια πικρή, χλοώδη γεύση.
They diluted the ink with cheaper ink.	Αραίωσαν το μελάνι με φθηνότερο μελάνι.
This man likes to communicate with images.	Αυτός ο άνθρωπος αρέσει να επικοινωνεί με εικόνες.
Eight men went swimming on a hot day.	Οκτώ άνδρες πήγαν να κολυμπήσουν μια ζεστή μέρα.
When he heard his footsteps approaching, he jumped.	Όταν άκουσε τα βήματά του να πλησιάζει, πήδηξε.
This mess is giving me a headache.	Αυτό το χάος μου προκαλεί πονοκέφαλο.
The trainer put his foot on the dog's back.	Ο εκπαιδευτής έβαλε το πόδι του στην πλάτη του σκύλου.
After a "ten to fifteen minute" walk she reached her destination.	Μετά από «δέκα με δεκαπέντε λεπτά» περπάτημα έφτασε στον προορισμό της.
Use a food processor or blender.	Χρησιμοποιήστε επεξεργαστή τροφίμων ή μπλέντερ.
This road is long but narrow.	Αυτός ο δρόμος είναι πολυταξιδεμένος αλλά στενός.
I like this job.	Μου αρέσει αυτή η δουλειά.
After this incident, he was transferred to another store.	Μετά από αυτό το περιστατικό, μεταφέρθηκε σε άλλο κατάστημα.
The building had been severely damaged by the fire.	Το κτίριο είχε υποστεί σοβαρές ζημιές από τη φωτιά.
Some cows are allergic to grass.	Μερικές αγελάδες είναι αλλεργικές στο γρασίδι.
However, hot weather encourages people to drink more.	Ωστόσο, ο ζεστός καιρός ενθαρρύνει τους ανθρώπους να πίνουν περισσότερο.
Families gathered for this special occasion.	Οι οικογένειες μαζεύτηκαν για αυτή την ειδική περίσταση.
The young lady swam in the cool pool.	Η νεαρή κυρία κολύμπησε στη δροσερή πισίνα.
Sheep drowned in the mud.	Πρόβατα πνιγμένα στη λάσπη.
The clouds slid lazily into the dark sky.	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον σκοτεινό ουρανό.
Carefully observe car insurance rates.	Παρατηρήστε προσεκτικά τις τιμές ασφάλισης αυτοκινήτου.
Farmers work hard all year round.	Οι αγρότες εργάζονται σκληρά καθ' όλη τη διάρκεια του έτους.
The smell of garlic filled the air.	Η μυρωδιά του σκόρδου γέμισε τον αέρα.
A leak can be very dangerous.	Μια διαρροή μπορεί να είναι πολύ επικίνδυνη.
The price of potatoes has dropped dramatically.	Η τιμή της πατάτας έπεσε δραματικά.
Inside the circle was a pile of gold coins.	Μέσα στον κύκλο υπήρχε ένα σωρό χρυσά νομίσματα.
Marcia's hand trembled slightly as she began the painful process.	Το χέρι της Μάρσια έτρεμε ελαφρά καθώς ξεκίνησε την επίπονη διαδικασία.
The mouse ran out there.	Το ποντίκι έτρεξε εκεί έξω.
Whisper instructions to the assistant.	Ψιθύρισε οδηγίες στον βοηθό.
Pour the flour through the sieve.	Ρίχνουμε το αλεύρι από το κόσκινο.
He glanced from the surface and then looked back.	Έριξε μια ματιά από την επιφάνεια και μετά κοίταξε πίσω.
The church was filled with saints.	Η εκκλησία γέμισε με αγίους.
The farmer sprayed the alien exploration with poison.	Ο αγρότης ψέκασε με δηλητήριο την εξερεύνηση εξωγήινων.
It hit him in the head.	Τον χτύπησε στο κεφάλι.
They returned triumphantly from the battlefield.	Επέστρεψαν θριαμβευτικά από το πεδίο της μάχης.
The smell of the chemical is quite spicy.	Η μυρωδιά της χημικής ουσίας είναι αρκετά πικάντικη.
This ocean has become full of plastic waste.	Αυτός ο ωκεανός έχει γίνει γεμάτος πλαστικά απόβλητα.
The government is still trying to find out why.	Η κυβέρνηση εξακολουθεί να προσπαθεί να βρει γιατί.
Six bullets pierced his chest.	Έξι σφαίρες τρύπησαν το στήθος του.
They ate fresh fruit.	Έφαγαν φρέσκα φρούτα.
The study tried to evaluate the effects of vitamin supplements.	Η μελέτη προσπάθησε να αξιολογήσει τα αποτελέσματα των συμπληρωμάτων βιταμινών.
The effects of global warming are obvious.	Οι συνέπειες της υπερθέρμανσης του πλανήτη είναι προφανείς.
It is in the corner, almost invisible.	Είναι στη γωνία, σχεδόν αόρατο.
The cruise was secret.	Η κρουαζιέρα ήταν μυστική.
The huge crowd decided quickly.	Το τεράστιο πλήθος αποφάσισε γρήγορα.
This text presents legible prose.	Το κείμενο αυτό παρουσιάζει ευανάγνωστη πεζογραφία.
It was raining a lot and the visibility was almost zero.	Έβρεχε πολύ και η ορατότητα ήταν σχεδόν μηδενική.
The two sides agreed that the battle must end.	Οι δύο πλευρές συμφώνησαν ότι η μάχη πρέπει να τερματιστεί.
The government is going to destroy all the forests.	Η κυβέρνηση πρόκειται να καταστρέψει όλα τα δάση.
The soil contained inconsistent levels of calcite.	Το έδαφος περιείχε ασυνεπή επίπεδα ασβεστίτη.
It took several hours for the body to be found.	Πέρασαν αρκετές ώρες μέχρι να βρεθεί το πτώμα.
The argument started amicably.	Η λογομαχία ξεκίνησε φιλικά.
The scientist is frustrated by the lack of cooperation.	Ο επιστήμονας είναι απογοητευμένος από την έλλειψη συνεργασίας.
We will become alienated if we stick to this path.	Θα αποξενωθούμε αν επιμείνουμε σε αυτό το μονοπάτι.
She has lost her patience with the man.	Έχει χάσει την υπομονή της με τον άντρα.
It depends heavily on imported fossil fuels.	Εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από τα εισαγόμενα ορυκτά καύσιμα.
She is one of the most famous writers in the world.	Είναι μια από τις πιο διάσημες συγγραφείς του κόσμου.
Scientists have been researching it for years.	Οι επιστήμονες το ερευνούν εδώ και χρόνια.
Sugar becomes less sweet when heated.	Η ζάχαρη γίνεται λιγότερο γλυκιά όταν θερμαίνεται.
The cat was sucking the roasted chicken.	Η γάτα ρουφούσε το ψητό κοτόπουλο.
This book is old.	Αυτό το βιβλίο είναι παλιό.
The flame was burning intensely.	Η φλόγα έκαιγε έντονα.
The factory is located on the outskirts of the city.	Το εργοστάσιο βρίσκεται στα περίχωρα της πόλης.
This program does not provide a break for the exhausted.	Αυτό το πρόγραμμα δεν παρέχει ανάπαυλα για τους εξαντλημένους.
Are these rules set in stone?	Αυτοί οι κανόνες έχουν τεθεί σε πέτρα;
A nurse has a small round pillow.	Μια νοσοκόμα έχει ένα μικρό στρογγυλό μαξιλάρι.
Distinguishing between young and ripe peaches is very important.	Η διάκρισή του μεταξύ νεαρών και ώριμων ροδάκινων είναι πολύ σημαντική.
First, catch the snake.	Πρώτα, πιάστε το φίδι.
This is what all parents want.	Είναι αυτό που θέλουν όλοι οι γονείς.
The production of these textiles was drastically reduced in	Η παραγωγή αυτών των κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων μειώθηκε δραστικά στο
Smartphones have significantly improved daily life.	Τα smartphone έχουν βελτιώσει σημαντικά την καθημερινή ζωή.
The washing machine is very old.	Το πλυντήριο είναι πολύ παλιό.
Passed away.	Πέθανε.
What awesome news!	Τι τρομερά νέα!
First, we will arrange all the fruits evenly on the table.	Αρχικά, θα τακτοποιήσουμε όλα τα φρούτα ομοιόμορφα στο τραπέζι.
Difficult decisions need to be made on arms legislation.	Πρέπει να ληφθούν δύσκολες αποφάσεις σχετικά με τη νομοθεσία περί όπλων.
They were silent for several minutes.	Έμειναν σιωπηλοί για αρκετά λεπτά.
Children are constantly reminded to be polite.	Υπενθυμίζεται συνεχώς στα παιδιά να είναι ευγενικά.
I came home late again.	Γύρισα σπίτι πάλι αργά.
Later she returned home exhausted.	Αργότερα επέστρεψε στο σπίτι εξαντλημένη.
Can you justify yourself?	Μπορείς να δικαιολογηθείς;
He tossed the chocolate cake with the wolf.	Έριξε με λύκο το κέικ σοκολάτας.
These buses are generally overcrowded.	Αυτά τα λεωφορεία είναι γενικά υπερπλήρη.
Mountain peaks rose on all sides of the valley.	Σε όλες τις πλευρές της κοιλάδας υψώνονταν βουνοκορφές.
Sunlight reflected the water.	Το φως του ήλιου αντανακλούσε το νερό.
She had hardly reached the age of manhood before she got married.	Δύσκολα είχε φτάσει στην ανδρική ηλικία πριν παντρευτεί.
The farmer planted corn and beans in his field.	Ο αγρότης φύτεψε καλαμπόκι και φασόλια στο χωράφι του.
The asterisk indicates a key point.	Ο αστερίσκος υποδηλώνει ένα βασικό σημείο.
The real purpose of the meeting remains unclear.	Ο πραγματικός σκοπός της συνάντησης παραμένει ασαφής.
Only a select few understand how difficult it can be.	Μόνο λίγοι εκλεκτοί καταλαβαίνουν πόσο δύσκολο μπορεί να είναι.
It can make cities almost twice as productive.	Μπορεί να κάνει τις πόλεις σχεδόν δύο φορές πιο παραγωγικές.
The waves fell on the rocks on the shore.	Τα κύματα έπεσαν πάνω στα βράχια στην ακτή.
The old woman was big.	Η γριά ήταν μεγάλη.
The enemy navy started firing at the apartment.	Το εχθρικό ναυτικό άρχισε να πυροβολεί το διαμέρισμα.
This success story was made possible by key government strategies.	Αυτή η ιστορία επιτυχίας έγινε δυνατή από βασικές κυβερνητικές στρατηγικές.
Immerse yourself in the study of dinosaurs.	Βυθίζεται στη μελέτη των δεινοσαύρων.
They felt a strong sense of attachment to the mountains.	Ένιωθαν μια έντονη αίσθηση προσκόλλησης στα βουνά.
The traveler walked to the crossroads.	Ο ταξιδιώτης περπάτησε μέχρι τη διασταύρωση.
My ears are still ringing.	Τα αυτιά μου ακόμα κουδουνίζουν.
A few inches of clay make the clay bricks waterproof.	Μερικά εκατοστά πηλού καθιστούν τα τούβλα από πηλό αδιάβροχα.
The man studied the map carefully.	Ο άντρας μελέτησε προσεκτικά τον χάρτη.
Aerial view of the battlefield.	Αεροφωτογραφία του πεδίου της μάχης.
Tomorrow we will visit the capital.	Αύριο θα επισκεφθούμε την πρωτεύουσα.
These tiny seeds grow quickly.	Αυτοί οι μικροί σπόροι μεγαλώνουν γρήγορα.
The student was thrilled with the opportunity.	Ο μαθητής ενθουσιάστηκε με την ευκαιρία.
He stood looking at the chessboard.	Στάθηκε κοιτάζοντας τη σκακιέρα.
A ship is moored at the pier.	Ένα πλοίο είναι αγκυροβολημένο στην προβλήτα.
A green finch wrestled her.	Ένας πράσινος σπίνος της τσάκωσε.
The castle was about seven hundred years old.	Το κάστρο ήταν περίπου επτακοσίων ετών.
Use a fork to beat the eggs.	Χρησιμοποιήστε ένα πιρούνι για να χτυπήσετε τα αυγά.
Erosion will result in climate change.	Η διάβρωση θα έχει ως αποτέλεσμα την κλιματική αλλαγή.
This actor is an arrogant guy.	Αυτός ο ηθοποιός είναι ένας αλαζονικός τύπος.
Salt is often added to this sauce.	Σε αυτή τη σάλτσα προστίθεται συχνά αλάτι.
The ruin is wrapped in weeds and a climbing plant.	Το ερείπιο είναι τυλιγμένο σε ζιζάνια και αναρριχητικό φυτό.
You need less sugar in these muffins.	Χρειάζεστε λιγότερη ζάχαρη σε αυτά τα μάφιν.
There were some problems, but we solved them quickly.	Υπήρχαν κάποια προβλήματα, αλλά τα επιλύσαμε γρήγορα.
Sweat a lot under the hot sun.	Ίδρωσε πολύ κάτω από τον καυτό ήλιο.
I'm not bothered.	Δεν ενοχλούμαι.
Do not judge a book by its cover!	Μην κρίνετε ένα βιβλίο από το εξώφυλλό του!
The surgeon checks the operating room.	Ο χειρουργός ελέγχει το χειρουργείο.
The woman had barely recovered from the shock.	Η γυναίκα μόλις και μετά βίας είχε συνέλθει από το σοκ.
The house has a paved terrace.	Το σπίτι έχει μια πλακόστρωτη βεράντα.
The conversation in the room fell under the desk.	Η κουβέντα στην αίθουσα έπεσε κάτω από το γραφείο.
The group rang the bell eight times.	Η ομάδα χτύπησε το κουδούνι οκτώ φορές.
Several roads in the northern suburbs have now reopened.	Αρκετοί δρόμοι στα βόρεια προάστια έχουν πλέον ανοίξει ξανά.
He is one of those whose happiness has collapsed.	Είναι από αυτούς που η ευτυχία τους έχει καταρρεύσει.
The more experienced players began to dominate the game.	Οι πιο έμπειροι παίκτες άρχισαν να κυριαρχούν στο παιχνίδι.
The government announced a major crackdown on bribery.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε μια μεγάλη προσπάθεια κατά της δωροδοκίας.
The fool's eyes follow nothing.	Τα μάτια του ανόητου δεν ακολουθούν τίποτα.
So, apparently, so did the cows.	Έτσι, όπως φαίνεται, έκαναν και οι αγελάδες.
It was very windy this morning.	Είχε πολύ λίγο αέρα σήμερα το πρωί.
It rained every afternoon.	Έβρεχε κάθε απόγευμα.
He is in a panic.	Είναι σε πανικό.
These steps lead to the shelter.	Αυτά τα βήματα οδηγούν στο καταφύγιο.
Children usually eat their vegetables.	Τα παιδιά συνήθως τρώνε τα λαχανικά τους.
It exudes warmth and joy.	Αποπνέει ζεστασιά και ευθυμία.
The administration was outraged.	Η διοίκηση ήταν εξοργισμένη.
The trees swayed in the breeze.	Τα δέντρα ταλαντεύονταν στο αεράκι.
The policeman was around twenty.	Ο αστυνομικός ήταν γύρω στα είκοσι.
At its peak, this theater hosted large productions.	Στην ακμή του, αυτό το θέατρο φιλοξένησε μεγάλες παραγωγές.
The earth was soaked with rain.	Η γη ήταν εμποτισμένη από βροχοπτώσεις.
The worker was running a small farm.	Ο εργάτης διαχειριζόταν ένα μικρό αγρόκτημα.
Thousands of white stones line the city's paths.	Χιλιάδες λευκές πέτρες πλαισιώνουν τα μονοπάτια της πόλης.
Write in pencil, especially if you make a lot of mistakes.	Γράψε με μολύβι, ειδικά αν κάνεις πολλά λάθη.
Many small trees grow there.	Πολλά μικρά δέντρα φυτρώνουν εκεί.
Everyone on the team looked offended.	Όλοι στην ομάδα έδειχναν προσβεβλημένοι.
Then he left it on the floor.	Μετά το άφησε στο πάτωμα.
They reunited as children.	Συνήλθαν ξανά ως παιδιά.
A vain woman is sure to have many enemies.	Μια ματαιόδοξη γυναίκα είναι σίγουρο ότι θα έχει πολλούς εχθρούς.
A young woman began to cry.	Μια νεαρή γυναίκα άρχισε να κλαίει.
Develop good habits.	Αναπτύξτε καλές συνήθειες.
He was carrying a huge suitcase.	Κουβαλούσε μια τεράστια βαλίτσα.
The walls were covered with dirty smudges.	Οι τοίχοι ήταν καλυμμένοι με βρώμικες μουντζούρες.
The two candidates talked for hours.	Οι δύο υποψήφιοι συζητούσαν για ώρες.
The farmer wiped the floor furiously.	Ο αγρότης σκούπισε το πάτωμα με μανία.
The study tried to measure grief.	Η μελέτη προσπάθησε να μετρήσει τη θλίψη.
The music drew smiles from everyone.	Η μουσική τράβηξε χαμόγελα από όλους.
The results were on the mark.	Τα αποτελέσματα ήταν στο σημάδι.
Raise your hand if you understand.	Σηκώστε το χέρι σας αν καταλαβαίνετε.
The shortening of the seasons is worrying.	Η συντόμευση των εποχών είναι ανησυχητική.
How are you today?	Τι κάνεις σήμερα?
Has encyclopedic knowledge of plants.	Έχει εγκυκλοπαιδική γνώση των φυτών.
They were all for the start of a revolution.	Ήταν όλοι για την έναρξη μιας επανάστασης.
Do your best to improve the city!	Κάντε ό,τι καλύτερο μπορείτε για να βελτιώσετε την πόλη!
His death was not an accident.	Ο θάνατός του δεν ήταν ατύχημα.
A relaxed, but elegant, image.	Μια χαλαρή, αλλά κομψή, εικόνα.
If tooth extraction is necessary, all teeth must be removed.	Εάν είναι απαραίτητη η εξαγωγή δοντιών, πρέπει να αφαιρεθούν όλα τα δόντια.
Apply a thick layer of sauce.	Εφαρμόστε ένα παχύ στρώμα σάλτσας.
He thinks he is getting older.	Πιστεύει ότι γερνάει.
Tents sprang up along the road.	Σκηνές ξεπήδησαν κατά μήκος του δρόμου.
The exported materials were used for a wide range of purposes.	Τα εξαγόμενα υλικά χρησιμοποιήθηκαν για ένα ευρύ φάσμα σκοπών.
His happy voice woke us up.	Η χαρούμενη φωνή του μας ξύπνησε από τον ύπνο.
People like to soak rice in water.	Στους ανθρώπους αρέσει να μουλιάζουν το ρύζι σε νερό.
This causes more frequent revolutionary acts.	Αυτό προκαλεί συχνότερες επαναστατικές πράξεις.
The magic pot shone with a strange orange light.	Η μαγική γλάστρα έλαμψε με ένα παράξενο πορτοκαλί φως.
The farmer's crops suffered after the flood.	Οι καλλιέργειες του αγρότη υπέφεραν μετά την πλημμύρα.
I heard a creak on the floorboards.	Άκουσα ένα τρίξιμο στις σανίδες του δαπέδου.
A comet crosses the night sky.	Ένας κομήτης διασχίζει τον νυχτερινό ουρανό.
The rain is falling.	Η βροχή πέφτει.
This work will also cover new species.	Αυτή η εργασία θα καλύψει επίσης νέα είδη.
She attributed her success to supporting her grandmother.	Απέδωσε την επιτυχία της στη στήριξη της γιαγιάς της.
The bright green light penetrated the darkness.	Το λαμπερό πράσινο φως διαπέρασε το σκοτάδι.
One mysteriously disappeared.	Ένας εξαφανίστηκε μυστηριωδώς.
Objects were stacked around the room.	Τα αντικείμενα στοιβάζονταν γύρω από το δωμάτιο.
This is a beautiful, glittering stone.	Αυτή είναι μια όμορφη, αστραφτερή πέτρα.
Les was a millionaire.	Ο Λες ήταν εκατομμυριούχος.
His kind words stung.	Τα ωραία του λόγια τσίμπησαν.
You do not need to eat until later!	Δεν χρειάζεται να φάτε παρά αργότερα!
One morning, she woke up and found him looking at her.	Ένα πρωί, ξύπνησε και τον βρήκε να την κοιτάζει.
The fox had three kits this year.	Η αλεπού είχε τρία κιτ φέτος.
Very rarely does one enter.	Πολύ σπάνια μπαίνει κάποιος.
Hasty decisions often cause problems.	Οι βιαστικές αποφάσεις προκαλούν συχνά προβλήματα.
We study to learn.	Μελετάμε για να μαθαίνουμε.
He shook hands with the soldiers.	Κούνησε το χέρι στους στρατιώτες.
This park was once the site of the old prison.	Αυτό το πάρκο ήταν κάποτε η τοποθεσία της παλιάς φυλακής.
He ate plenty of alcohol.	Έτρωγε άφθονες ποσότητες αλκοόλ.
A long time ago.	Πολύ καιρό πριν.
The wind was speeding up.	Ο άνεμος ανέβαζε ταχύτητα.
A confused sign scared the drivers.	Μια μπερδεμένη πινακίδα τρόμαξε τους οδηγούς.
This disease is now treatable.	Αυτή η ασθένεια είναι πλέον θεραπεύσιμη.
A group of tourists could be seen from afar.	Μια ομάδα τουριστών φαινόταν από μακριά.
The deep green color magnetizes the eyes.	Το βαθύ πράσινο χρώμα μαγνητίζει τα βλέμματα.
The accused was tried as an illegal immigrant.	Ο κατηγορούμενος δικάστηκε ως παράνομος μετανάστης.
He coughed, clearing his throat, and then spoke again.	Έβηξε καθαρίζοντας το λαιμό του και μετά μίλησε ξανά.
Her thoughts led her to the day he would marry her.	Οι σκέψεις της παρέσυραν στη μέρα που θα την παντρευόταν.
Worrying increase in the number of smokers.	Ανησυχητική αύξηση του αριθμού των καπνιστών.
We would not use this elephant.	Δεν θα χρησιμοποιούσαμε αυτόν τον ελέφαντα.
He dreamed of starting his own business.	Ονειρευόταν να ξεκινήσει τη δική του επιχείρηση.
I threw a sandwich with honey in my bag.	Έριξα ένα σάντουιτς με μέλι στην τσάντα μου.
The shocking news spread quickly.	Η σοκαριστική είδηση ​​διαδόθηκε γρήγορα.
The letter was short.	Η επιστολή ήταν σύντομη.
He prepared the bread dough for her.	Της ετοίμασε τη ζύμη του ψωμιού.
Seven of the bloodiest battles took place in this area.	Σε αυτή την περιοχή έγιναν επτά από τις πιο αιματηρές μάχες.
The airport is closed due to heavy rainfall.	Το αεροδρόμιο είναι κλειστό λόγω των ισχυρών βροχοπτώσεων.
The mouse ran to the kitchen.	Το ποντίκι έτρεξε στην κουζίνα.
We try to leave the dishes in the sink.	Προσπαθούμε να αφήσουμε τα πιάτα στο νεροχύτη.
He thought of a spell, uttering ancient words.	Σκέφτηκε ένα ξόρκι, προφέροντας αρχαίες λέξεις.
This must be done gently and carefully.	Αυτό πρέπει να γίνει απαλά και προσεκτικά.
The minister expressed his support for the repression.	Ο υπουργός δήλωσε την υποστήριξή του στην καταστολή.
This is the age of steam and fire.	Αυτή είναι η εποχή του ατμού και της φωτιάς.
A domestic revolution took place in the province.	Μια εγχώρια επανάσταση έγινε στην επαρχία.
The woman left the city in her twenties.	Η γυναίκα έφυγε από την πόλη στα είκοσί της.
Now here is the basic recipe for bread.	Τώρα εδώ είναι η βασική συνταγή για το ψωμί.
Definitely no!	Σίγουρα όχι!
It was my first mistake.	Ήταν το πρώτο μου λάθος.
They require long periods of free flow.	Απαιτούν μεγάλες περιόδους ελεύθερης ροής.
Some even believe that modern industry is a disaster.	Κάποιοι μάλιστα πιστεύουν ότι η σύγχρονη βιομηχανία είναι όλεθρος.
The plane flew carefully over the city.	Το αεροπλάνο πέταξε προσεκτικά πάνω από την πόλη.
These girls are too young for that kind of company!	Αυτά τα κορίτσια είναι πολύ μικρά για τέτοιου είδους παρέα!
In the business world, winning is everything.	Στον επιχειρηματικό κόσμο, η νίκη είναι το παν.
The villagers gave permission for the project.	Οι κάτοικοι του χωριού έδωσαν άδεια για το έργο.
Railroad tracks are often made of wood.	Οι σιδηροδρομικές γραμμές είναι συχνά κατασκευασμένες από ξύλο.
Old age is a sad time for almost everyone.	Τα γηρατειά είναι μια θλιβερή περίοδος για όλους σχεδόν.
The soldiers refused to carry out their orders.	Οι στρατιώτες αρνήθηκαν να εκτελέσουν τις διαταγές τους.
I do not know if we should help him.	Δεν ξέρω αν πρέπει να τον βοηθήσουμε.
The chartered accountant became a partner in the company.	Ο ορκωτός λογιστής έγινε εταίρος στην εταιρεία.
Rich and poor struggled to make ends meet.	Πλούσιοι και φτωχοί πάλεψαν να τα βγάλουν πέρα.
The students were quickly dispersed when the fire alarm was heard.	Οι μαθητές σκορπίστηκαν γρήγορα όταν ακούστηκε ο συναγερμός πυρκαγιάς.
This chicken is tender and tasty.	Αυτό το κοτόπουλο είναι τρυφερό και νόστιμο.
The curtain slipped quickly on stage.	Η κουρτίνα γλίστρησε γρήγορα στη σκηνή.
Animal populations continued to decline.	Οι πληθυσμοί των ζώων συνέχισαν να μειώνονται.
Complete the task on time.	Ολοκληρώστε την εργασία εντός της προθεσμίας.
Large flocks of parrots migrate south for the winter.	Μεγάλα σμήνη παπαγάλων μεταναστεύουν νότια για το χειμώνα.
It is dangerous to rely solely on rumors.	Είναι επικίνδυνο να βασίζεσαι αποκλειστικά σε φήμες.
We will need a lot of food and fresh water.	Θα χρειαστούμε πολύ φαγητό και φρέσκο ​​νερό.
This is not a good movie.	Αυτή δεν είναι καλή ταινία.
In barren and cold areas, most animals hibernate.	Σε άγονες και ψυχρές περιοχές, τα περισσότερα ζώα πέφτουν σε χειμερία νάρκη.
Her hair was falling in waves on her shoulders.	Τα μαλλιά της έπεφταν σε κυματισμούς στους ώμους της.
The job required a lot of travel.	Η δουλειά απαιτούσε πολλά ταξίδια.
Gas and electricity prices are rising.	Οι τιμές του φυσικού αερίου και του ρεύματος αυξάνονται.
The law prohibits people from using this building.	Ο νόμος απαγορεύει στους ανθρώπους να χρησιμοποιούν αυτό το κτίριο.
The shock of the explosion upset him.	Το σοκ της έκρηξης τον αναστάτωσε.
The sea stretched endlessly in front of us.	Η θάλασσα απλώθηκε ατελείωτα μπροστά μας.
This ring is not worth much.	Αυτό το δαχτυλίδι δεν αξίζει πολλά.
Go play in this alley!	Πήγαινε να παίξεις σε αυτό το δρομάκι!
The government announced a series of reforms.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε μια σειρά μεταρρυθμίσεων.
People usually associate fog with bad weather.	Οι άνθρωποι συνήθως συνδέουν την ομίχλη με την κακοκαιρία.
Their followers followed them everywhere.	Οι οπαδοί τους τους ακολουθούσαν παντού.
The answer is so obvious.	Η απάντηση είναι τόσο προφανής.
There was also tension in the relationship.	Υπήρχε επίσης ένταση στη σχέση.
These statistics include the probability of insurrection.	Αυτές οι στατιστικές περιλαμβάνουν την πιθανότητα εξέγερσης.
Countless experts predict that this train line will never open.	Αμέτρητοι ειδικοί προβλέπουν ότι αυτή η γραμμή τρένου δεν θα ανοίξει ποτέ.
The gates were closed.	Οι πύλες ήταν κλειστές.
It is important to take accurate measurements.	Είναι σημαντικό να λαμβάνετε ακριβείς μετρήσεις.
He apologized many times.	Ζήτησε πολλές φορές συγγνώμη.
Heavy thunderstorms are expected tonight.	Απόψε ενδέχεται να εκδηλωθούν ισχυρές καταιγίδες.
The cat growled loudly.	Η γάτα γουργούρισε δυνατά.
However, we will not be held liable for any damages.	Ωστόσο, δεν θα θεωρηθούμε υπεύθυνοι για τυχόν ζημιές.
They exchanged a few words for a while.	Αντάλλαξαν λίγα λόγια για λίγο.
The children performed	Τα παιδιά έκαναν παράσταση
Farmers often grow cotton, beans and corn.	Οι αγρότες καλλιεργούν συχνά βαμβάκι, φασόλια και καλαμπόκι.
How much is this magazine?	Πόσο είναι αυτό το περιοδικό;
This old building is going to be demolished.	Αυτό το παλιό κτίριο πρόκειται να καταστραφεί.
I guess she will buy for herself a beautiful mirror.	Υποθέτω ότι θα αγοράσει για τον εαυτό της έναν όμορφο καθρέφτη.
Her way embraced both science and ancient therapies.	Ο τρόπος της αγκάλιασε τόσο την επιστήμη όσο και τις αρχαίες θεραπείες.
He left his profession to devote himself to social purposes.	Άφησε το επάγγελμά του για να αφοσιωθεί σε κοινωνικούς σκοπούς.
It's nice here.	Είναι όμορφα εδώ.
We ran out of food.	Ξεμείναμε από φαγητό.
The teacher considered the behavior as disrespectful.	Ο δάσκαλος θεώρησε τη συμπεριφορά ως ασέβεια.
Maybe he was right.	Ίσως, να είχε δίκιο.
The little girl burst into the bathroom.	Το κοριτσάκι έσκασε στο μπάνιο.
Now you need to listen to this ingredient in action.	Τώρα θα πρέπει να ακούσετε αυτό το συστατικό σε δράση.
Both mother and baby are fine.	Και η μητέρα και το μωρό είναι καλά.
The yard was lit by a faint lamp.	Η αυλή φώτιζε μια αδύναμη λάμπα.
She showed the bruises on her legs.	Έδειξε τις μελανιές στα πόδια της.
This train was late.	Αυτό το τρένο άργησε.
The builders arrived at the construction site the next morning.	Οι οικοδόμοι έφτασαν στο εργοτάξιο το επόμενο πρωί.
Keep records of the goods you have sold.	Διατηρήστε αρχεία με τα εμπορεύματα που έχετε πουλήσει.
I just finished reading this book.	Μόλις τελείωσα την ανάγνωση αυτού του βιβλίου.
The opening is a festive occasion.	Τα εγκαίνια είναι μια γιορτινή περίσταση.
We waited impatiently for it to end.	Περιμέναμε με ανυπομονησία να τελειώσει.
It becomes more and more difficult to breathe.	Γίνεται όλο και πιο δύσκολο να αναπνέεις.
I have to write you some bad news.	Πρέπει να σου γράψω κάποια άσχημα νέα.
I decided to become a vegetarian.	Αποφάσισα να γίνω χορτοφάγος.
The nightclub is full of music.	Το νυχτερινό κέντρο είναι γεμάτο μουσική.
Stagnant water breeds diseases and parasites.	Το στάσιμο νερό γεννά ασθένειες και παράσιτα.
A huge field of corn stretches to the south.	Ένα τεράστιο χωράφι με καλαμπόκι απλώνεται στα νότια.
He kept his head down and his eyes closed.	Κρατούσε το κεφάλι του κάτω και τα μάτια του κλειστά.
Each year, he sends the child a postcard.	Κάθε χρόνο, στέλνει στο παιδί μια καρτ ποστάλ.
The robot's performance exceeded expectations.	Η απόδοση του ρομπότ ξεπέρασε τις προσδοκίες.
This old farmhouse is so picturesque.	Αυτή η παλιά αγροικία είναι τόσο γραφική.
This house has more than four bedrooms.	Αυτό το σπίτι έχει περισσότερα από τέσσερα υπνοδωμάτια.
Do not shout like that!	Μην φωνάζεις έτσι!
In winter, his cottage was very cold.	Το χειμώνα, το εξοχικό του ήταν πολύ κρύο.
He pushed the door carefully.	Έσπρωξε προσεκτικά την πόρτα.
The distant thunder roared.	Η μακρινή βροντή βρόντηξε.
We have to be patient, he said.	Θα πρέπει να κάνουμε υπομονή, είπε.
He noticed the young tourist.	Παρατήρησε τον νεαρό τουρίστα.
Leave your books before dinner.	Αφήστε τα βιβλία σας πριν το δείπνο.
The success of the team came gradually.	Η επιτυχία της ομάδας ήρθε σταδιακά.
He went quickly on the road.	Πήγε γρήγορα στο δρόμο.
Each country has different systems of government.	Κάθε χώρα έχει διαφορετικά συστήματα διακυβέρνησης.
The water was hot.	Το νερό ήταν ζεστό.
Many of the most fundamental aspects of life are measurable.	Πολλές από τις πιο θεμελιώδεις πτυχές της ζωής είναι μετρήσιμες.
Win at a profit, earn fruit in seconds.	Κερδίστε με κέρδος, αποφέρετε φρούτα σε δευτερόλεπτα.
This mountain road has gained a reputation for danger.	Αυτός ο ορεινός δρόμος έχει αποκτήσει τη φήμη του κινδύνου.
The moon was covered with clouds.	Το φεγγάρι σκεπάστηκε από σύννεφα.
An earlier conviction had barred him from traveling abroad.	Μια προηγούμενη καταδίκη του τον είχε εμποδίσει να ταξιδέψει στο εξωτερικό.
The boy had a stern expression.	Το αγόρι είχε μια αυστηρή έκφραση.
The garage is empty.	Το γκαράζ είναι άδειο.
The house was irreparably damaged.	Το σπίτι υπέστη ανεπανόρθωτη ζημιά.
The spectacle of flowers was beautiful.	Το θέαμα των λουλουδιών ήταν όμορφο.
We are rehearsing for the show.	Κάνουμε πρόβες για την παράσταση.
The trophy stands on a pedestal.	Το τρόπαιο στέκεται σε ένα βάθρο.
The cat struck her reflection.	Η γάτα χτύπησε την αντανάκλασή της.
This land does not become easily fertile.	Αυτή η γη δεν γίνεται εύκολα εύφορη.
He wrote one or two lines.	Έγραψε μια ή δύο γραμμές.
She devoted her time cleaning her closet.	Αφιέρωσε το χρόνο της καθαρίζοντας την ντουλάπα της.
When traveling, mothers should pack diapers.	Όταν ταξιδεύετε, οι μητέρες πρέπει να πακετάρουν πάνες.
The president's remarks were largely ignored.	Οι παρατηρήσεις του προέδρου αγνοήθηκαν σε μεγάλο βαθμό.
Breaking the camel's back.	Σπάζοντας την πλάτη της καμήλας.
Wait for the pain to subside.	Περίμενε να υποχωρήσει ο πόνος.
This claim was never verified.	Ο ισχυρισμός αυτός δεν επαληθεύτηκε ποτέ.
They discuss plans for next year's event.	Συζητούν τα σχέδια για την εκδήλωση της επόμενης χρονιάς.
They are building a new metro.	Φτιάχνουν νέο μετρό.
The flowers withered in the sun.	Τα λουλούδια μαράθηκαν στον ήλιο.
Water escapes through a tiny hole.	Το νερό διαφεύγει από μια μικροσκοπική τρύπα.
The young prince was taken by surprise.	Ο νεαρός πρίγκιπας είχε αιφνιδιαστεί.
The display shows the temperature.	Η οθόνη εμφανίζει τη θερμοκρασία.
New laws are currently being debated in the Senate.	Νέοι νόμοι συζητούνται αυτή τη στιγμή στη Γερουσία.
He paused, thinking of something.	Έκανε μια παύση, σκεφτόμενη κάτι.
She prepared the bread dough for him.	Του ετοίμασε τη ζύμη του ψωμιού.
We will need four cups of flour.	Θα χρειαστούμε τέσσερα φλιτζάνια αλεύρι.
They will welcome you in a friendly way.	Θα σας καλωσορίσουν φιλικά.
Their flag, the white flag, was used as a badge.	Η σημαία τους, η λευκή σημαία, χρησιμοποιήθηκε ως σήμα.
Debtors whose debts exceeded their assets were imprisoned.	Οι οφειλέτες των οποίων τα χρέη υπερέβαιναν τα περιουσιακά τους στοιχεία φυλακίστηκαν.
Was he referring to you?	Σε σένα αναφερόταν;
A strong wind is blowing in the rocky valley.	Ένας δυνατός άνεμος πνέει στη βραχώδη κοιλάδα.
He was told to leave.	Του είπαν να φύγει.
His three sons were standing in front of him.	Μπροστά του στέκονταν οι τρεις γιοι του.
He had managed to save maybe twenty or thirty people.	Είχε καταφέρει να σώσει ίσως είκοσι ή τριάντα ανθρώπους.
These groups share a fierce rivalry.	Αυτές οι ομάδες μοιράζονται μια σκληρή αντιπαλότητα.
The little girl stared at him.	Το κοριτσάκι τον κοίταξε κατάματα.
The politician fled the incident.	Ο πολιτικός τράπηκε σε φυγή από το περιστατικό.
More people could better answer this question.	Περισσότεροι άνθρωποι θα μπορούσαν να απαντήσουν καλύτερα σε αυτήν την ερώτηση.
The store sells books, candles and toys.	Το κατάστημα πουλάει βιβλία, κεριά και παιχνίδια.
We can turn music into an art form.	Μπορούμε να μετατρέψουμε τη μουσική σε μορφή τέχνης.
A ship crosses the river twice a day.	Ένα πλοίο διασχίζει το ποτάμι δύο φορές την ημέρα.
She struggled for years to overcome her shyness.	Πάλεψε χρόνια να ξεπεράσει τη συστολή της.
A crow shouted loudly.	Ένα κοράκι φώναξε δυνατά.
Six armies surrounded the castle.	Έξι στρατοί περικύκλωσαν το κάστρο.
Tilt the microscope to see the slide.	Γείρετε το μικροσκόπιο για να δείτε τη διαφάνεια.
We lost the support of the mayor.	Χάσαμε τη στήριξη του δημάρχου.
Try a new hairstyle for the new year.	Δοκιμάστε ένα νέο χτένισμα για τη νέα χρονιά.
I am very interested in archeology.	Με ενδιαφέρει πολύ η αρχαιολογία.
Some houses have woods with windows.	Ορισμένα σπίτια έχουν δάση με παράθυρα.
The athlete ignored the warning signs.	Ο αθλητής αγνόησε τα προειδοποιητικά σημάδια.
The dogs chased the rabbit.	Τα σκυλιά κυνήγησαν το κουνέλι.
The stuff in this newspaper was once alive.	Οι ουσίες αυτής της εφημερίδας κάποτε ήταν ζωντανές.
We hear a lot about global warming.	Ακούμε πολλά για την υπερθέρμανση του πλανήτη.
A hospital sprang up nearby.	Κοντά ξεπήδησε ένα νοσοκομείο.
Television programs are often about crime.	Τα τηλεοπτικά προγράμματα αφορούν συχνά το έγκλημα.
The pen is above the desk.	Το στυλό είναι πάνω από το γραφείο.
It is located just east of the city center.	Βρίσκεται ακριβώς ανατολικά του κέντρου της πόλης.
Some species are now only in captivity.	Ορισμένα είδη υπάρχουν πλέον μόνο σε αιχμαλωσία.
He has pale skin, dark hair and dark eyes.	Έχει χλωμό δέρμα, σκούρα μαλλιά και σκούρα μάτια.
The film received rave reviews.	Η ταινία απέσπασε διθυραμβικές κριτικές.
People throw garbage everywhere.	Ο κόσμος ρίχνει σκουπίδια παντού.
The excellent student did his homework.	Ο αριστούχος μαθητής έκανε την εργασία του.
It is inevitable.	Είναι αναπόφευκτο.
Combine deep breathing with relaxation techniques.	Συνδυάστε βαθιές αναπνοές με τεχνικές χαλάρωσης.
Normally, students stayed away from this place at night.	Κανονικά, οι μαθητές έμεναν μακριά από αυτό το μέρος τη νύχτα.
He stood almost as high as she did.	Στάθηκε σχεδόν τόσο ψηλά όσο εκείνη.
They need less sleep than adults.	Χρειάζονται λιγότερο ύπνο από τους ενήλικες.
The barrel was cleaned.	Το βαρέλι καθαρίστηκε.
This region is known for its fine wines.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα εκλεκτά κρασιά της.
They were passing the flies.	Περνούσαν τις μύγες.
Jane's grandmother was a devoted member of the church.	Η γιαγιά της Τζέιν ήταν αφοσιωμένο μέλος της εκκλησίας.
The weak engine went up the hill.	Η αδύναμη μηχανή ανέβηκε στο λόφο.
This is the castle where the famous siege took place.	Αυτό είναι το κάστρο όπου έγινε η περίφημη πολιορκία.
His tenure in public office was short.	Η θητεία του στα δημόσια αξιώματα ήταν σύντομη.
They placed the box next to the front door.	Τοποθέτησαν το κουτί δίπλα στην μπροστινή πόρτα.
During the war, people were often arrested.	Κατά τη διάρκεια του πολέμου, άνθρωποι συλλαμβάνονταν συχνά.
An elephant drinks more than three gallons of water.	Ένας ελέφαντας πίνει πάνω από τρία γαλόνια νερό.
Look at my brother again!	Ξανακοίτα τον αδερφό μου!
He shouted angrily.	Φώναξε θυμωμένος.
The yellow moon hung low in the eastern sky.	Το κίτρινο φεγγάρι κρεμόταν χαμηλά στον ανατολικό ουρανό.
More women than men suffer from cataracts.	Περισσότερες γυναίκες παρά άνδρες υποφέρουν από καταρράκτη.
The disorder in a family is due to depression.	Η διαταραχή σε μια οικογένεια οφείλεται σε κατάθλιψη.
The country's energy industry is booming.	Η ενεργειακή βιομηχανία της χώρας γνωρίζει άνθηση.
An ax blow would kill anyone.	Ένα χτύπημα από τσεκούρι θα σκότωνε οποιονδήποτε.
The clinic was packed that day.	Η κλινική ήταν κατάμεστη εκείνη την ημέρα.
A dark frown crossed the woman's face.	Ένα σκοτεινό μουτράκι διέσχισε το πρόσωπο της γυναίκας.
The soldier has escaped!	Ο στρατιώτης έχει δραπετεύσει!
She refused to do her homework.	Αρνήθηκε να κάνει τα μαθήματά της.
They drank tea after every meal.	Έπιναν τσάι μετά από κάθε γεύμα.
The mind seems to be almost limitless.	Το μυαλό φαίνεται να είναι σχεδόν απεριόριστο.
They worked together for decades.	Δούλεψαν μαζί για δεκαετίες.
The passengers dipped their hands in the bucket of water.	Οι επιβάτες βούτηξαν τα χέρια τους στον κουβά με το νερό.
Cooks need to chop the vegetables.	Οι μάγειρες πρέπει να ψιλοκόβουν τα λαχανικά.
How much did it cost?	Πόσο κόστισες;
Chop and chop the herbs.	Κόβουμε και ψιλοκόβουμε τα μυρωδικά.
The loud voice of the singer was conveyed to the audience.	Η δυνατή φωνή του τραγουδιστή μεταφέρθηκε στο κοινό.
The doctors recommended the patient to have surgery.	Οι γιατροί συνέστησαν στον ασθενή να χειρουργηθεί.
She held her breath as the doctor inserted the needle.	Κράτησε την αναπνοή της καθώς ο γιατρός έβαζε τη βελόνα.
The man faced his demons.	Ο άντρας αντιμετώπισε τους δαίμονές του.
The top battle scene is played in slow motion.	Η κορυφαία σκηνή μάχης παίζεται σε αργή κίνηση.
Do these pens need to be sharpened?	Αυτά τα στυλό πρέπει να ακονιστούν;
They do not vaccinate their children.	Δεν εμβολιάζουν τα παιδιά τους.
The doors creaked open.	Οι πόρτες άνοιξαν τρίζοντας.
He hates this shirt.	Μισεί αυτό το πουκάμισο.
The tasters seemed to me to be very promising candidates.	Οι γευσιγνώστες μου φάνηκαν να είναι πολλά υποσχόμενοι υποψήφιοι.
They were recently demoted.	Είχαν υποβιβαστεί πρόσφατα.
Is the road badly broken?	Έχει σπάσει άσχημα ο δρόμος;
The paper sticks to the teeth.	Το χαρτί κολλάει στα δόντια.
The princess escaped silently.	Η πριγκίπισσα ξέφυγε αθόρυβα.
Their gesture to freedom.	Νεύμα τους προς την ελευθερία.
Satellite images captured huge clouds of smoke.	Δορυφορικές εικόνες κατέγραψαν τεράστια σύννεφα καπνού.
The demand for new homes far exceeds the supply.	Η ζήτηση για νέες κατοικίες υπερβαίνει κατά πολύ την προσφορά.
The local government of the village is inefficient.	Η τοπική αυτοδιοίκηση του χωριού είναι αναποτελεσματική.
Iron ore is the main component of steel.	Το σιδηρομετάλλευμα είναι το βασικό συστατικό του χάλυβα.
The expert made his decision.	Ο ειδικός έδωσε την απόφασή του.
A frost in late autumn froze the crops.	Ένας παγετός αργά το φθινόπωρο πάγωσε τις καλλιέργειες.
I'm washing the dishes.	Πλένω τα πιάτα.
The shockwaves shattered the windows for miles around.	Τα ωστικά κύματα έσπασαν τα παράθυρα για μίλια τριγύρω.
The two cities shared borders.	Οι δύο πόλεις μοιράζονταν σύνορα.
Do not rely on industry to solve our problems.	Μην βασίζεστε στη βιομηχανία για να λύσετε τα προβλήματά μας.
He opens the mailbox, waiting to find a letter.	Ανοίγει το γραμματοκιβώτιο, περιμένοντας να βρει ένα γράμμα.
Using her own hair, she tied a ribbon around her head.	Χρησιμοποιώντας τα δικά της μαλλιά, έδεσε μια κορδέλα στο κεφάλι.
They swam together like fish, flying in the cool waters.	Κολύμπησαν μαζί σαν ψάρια, πετώντας στα δροσερά νερά.
The transition was smooth.	Η μετάβαση έγινε ομαλά.
Not many people visit this holy place now.	Δεν είναι πολλοί αυτοί που επισκέπτονται αυτόν τον ιερό τόπο τώρα.
The accident was unfortunate.	Το ατύχημα ήταν ατυχές.
The dachshund bit my hand viciously.	Το dachshund δάγκωσε μοχθηρά το χέρι μου.
These fish are raised for their flesh.	Αυτά τα ψάρια εκτρέφονται για τη σάρκα τους.
He has a strong face.	Έχει δυνατό πρόσωπο.
There are five mountain peaks around this glacier.	Γύρω από αυτόν τον παγετώνα υπάρχουν πέντε βουνοκορφές.
The attached email provided even more details.	Το συνημμένο email παρείχε ακόμη περισσότερες λεπτομέρειες.
Such equipment is quite expensive.	Ένας τέτοιος εξοπλισμός είναι αρκετά ακριβός.
The temperature is expected to drop.	Η θερμοκρασία αναμένεται να σημειώσει πτώση.
The credit went to him.	Τα εύσημα ανήκαν σε αυτόν.
Compare her measurements with other twins.	Συγκρίνετε τις μετρήσεις της με άλλα δίδυμα.
International agencies have urged the government to investigate.	Οι διεθνείς υπηρεσίες προέτρεψαν την κυβέρνηση να διερευνήσει.
The young, rich younger generation has a lot of influence.	Η νέα, πλούσια νεότερη γενιά έχει μεγάλη επιρροή.
He laughed and smiled.	Γέλασε και χαμογέλασε.
Keep the body warm with blankets.	Κρατήστε το σώμα ζεστό με κουβέρτες.
The time passed slowly as they waited.	Η ώρα περνούσε αργά καθώς περίμεναν.
Neither of them was sure what to say.	Κανείς από τους δύο δεν ήταν σίγουρος τι να πει.
The result was amazing.	Το αποτέλεσμα ήταν εκπληκτικό.
The author of this work is from the area.	Ο συγγραφέας αυτής της εργασίας είναι από την περιοχή.
The soup boiled gently in the stove.	Η σούπα έβραζε απαλά στο μάτι της κουζίνας.
Form the dough into a circle.	Πλάθετε τη ζύμη σε κύκλο.
The first aid tent was stocked with medicines and bandages.	Η σκηνή πρώτων βοηθειών ήταν εφοδιασμένη με φάρμακα και επιδέσμους.
The bowling alley hit the lane.	Ο πίτερ του μπόουλινγκ χτύπησε στη λωρίδα.
He made a remark about the weather.	Έκανε μια παρατήρηση για τον καιρό.
The puppy weighed only one kilogram at birth.	Το κουτάβι ζύγιζε μόλις ένα κιλό κατά τη γέννηση.
Their breasts swelled proudly.	Το στήθος τους φούσκωσε περήφανα.
An amendment should be made to the general principle.	Πρέπει να γίνει μία τροπολογία στη γενική αρχή.
Their demands seem very reasonable.	Οι απαιτήσεις τους φαίνονται πολύ λογικές.
The minister is of average height.	Ο υπουργός έχει μέσο ύψος.
The film looks at the screens.	Η ταινία κοιτάζει τις οθόνες.
The poem was a commentary on life.	Το ποίημα ήταν ένα σχόλιο για τη ζωή.
The ordinary resulted in disaster.	Το συνηθισμένο είχε ως αποτέλεσμα την καταστροφή.
The variety of human cultures is impressive.	Η ποικιλία των ανθρώπινων πολιτισμών είναι εντυπωσιακή.
No other house has offered me the same comfort.	Κανένα άλλο σπίτι δεν μου έχει προσφέρει την ίδια άνεση.
Wood is used to build boats.	Το ξύλο χρησιμοποιείται για την κατασκευή σκαφών.
I need new boots.	Χρειάζομαι νέες μπότες.
There is no reason to worry unjustifiably.	Δεν υπάρχει λόγος να ανησυχείτε αδικαιολόγητα.
His mouth remained open.	Το στόμα του έμεινε ανοιχτό.
The forest is a protected ecosystem.	Το δάσος είναι ένα προστατευόμενο οικοσύστημα.
This is an economic boom.	Αυτό είναι μια οικονομική άνθηση.
Unfortunately, there are no buses from here.	Δυστυχώς, δεν υπάρχουν λεωφορεία από εδώ.
He threw the ax, hitting the victim on the shoulder.	Πέταξε το τσεκούρι χτυπώντας το θύμα στον ώμο.
A major earthquake caused damage to homes.	Ένας μεγάλος σεισμός προκάλεσε ζημιές σε σπίτια.
The lights flickered, casting a cool shadow on the room.	Τα φώτα τρεμόπαιξαν, ρίχνοντας μια δροσερή σκιά στο δωμάτιο.
Some mornings are colder at this altitude.	Μερικά πρωινά είναι πιο κρύα σε αυτό το υψόμετρο.
A widespread disease is transmitted through physical contact.	Μια ευρέως διαδεδομένη ασθένεια μεταδίδεται μέσω της σωματικής επαφής.
The flame of the lights was dazzling.	Η φλόγα των φώτων ήταν εκθαμβωτική.
They were in conflict with each other.	Ήταν σε αντίθεση μεταξύ τους.
This crazy dog ​​is vicious.	Αυτός ο τρελός σκύλος είναι μοχθηρός.
The wood is rotten.	Το ξύλο είναι σάπιο.
A cultural movement began.	Ένα πολιτιστικό κίνημα ξεκίνησε.
We collect our garbage in a garbage center.	Μαζεύουμε τα σκουπίδια μας σε ένα κέντρο απορριμμάτων.
First she gained fame as a singer.	Πρώτα κέρδισε τη φήμη ως τραγουδίστρια.
But most of us think that such candidates are not realistic.	Αλλά οι περισσότεροι από εμάς πιστεύουμε ότι τέτοιοι υποψήφιοι δεν είναι ρεαλιστές.
It feels almost the same as at home.	Αισθάνεται σχεδόν το ίδιο με αυτό στο σπίτι.
Artificial sweeteners are often sweet tolerated.	Τα τεχνητά γλυκαντικά είναι συχνά γλυκά ανεκτά.
The blade of my knife is frozen in the cutting board.	Η λεπίδα του μαχαιριού μου έχει παγώσει στο ξύλο κοπής.
I want to help children discover their creative aspects.	Θέλω να βοηθήσω τα παιδιά να ανακαλύψουν τις δημιουργικές τους πλευρές.
The inspector glanced at the application.	Ο επιθεωρητής έριξε μια επιπόλαια ματιά στην εφαρμογή.
The conductor smiled with satisfaction.	Ο μαέστρος χαμογέλασε με ικανοποίηση.
The artist follows his consciousness.	Ο καλλιτέχνης ακολουθεί τη συνείδησή του.
These variables are not independent of each other.	Αυτές οι μεταβλητές δεν είναι ανεξάρτητες η μία από την άλλη.
The staff closed the school due to unbridled deception.	Οι υπάλληλοι έκλεισαν το σχολείο λόγω αχαλίνωτης εξαπάτησης.
If you make a mistake, you need to correct it.	Εάν κάνετε λάθος, πρέπει να το διορθώσετε.
Spray the cockroach with insecticide.	Ψέκασε την κατσαρίδα με εντομοκτόνο.
The ruthless boat headed for the crowded pier.	Το αδίστακτο σκάφος κατευθύνθηκε προς τη γεμάτη κόσμο προβλήτα.
The children ate ice cream.	Τα παιδιά έφαγαν παγωτό.
The elderly couple moved to assisted living	Το ηλικιωμένο ζευγάρι μετακόμισε στην υποβοηθούμενη διαβίωση
People generally enjoy visiting these museums.	Οι άνθρωποι γενικά απολαμβάνουν να επισκέπτονται αυτά τα μουσεία.
The little girl started crying.	Το κοριτσάκι άρχισε να κλαίει.
Cake hearts and brownies.	Καρδιές κέικ και μπράουνις.
The omnivorous baboon is a voracious animal.	Ο παμφάγος μπαμπουίνος είναι ένα αδηφάγο ζώο.
Mostly applauded this performance.	Κυρίως επιδοκίμασε αυτές τις επιδόσεις.
We needed quality intact clothes.	Χρειαζόμασταν ποιοτικά άθικτα ρούχα.
These areas have been affected by fracking.	Αυτές οι περιοχές έχουν επηρεαστεί από το fracking.
The handle is embossed with a star.	Η λαβή είναι ανάγλυφη με ένα αστέρι.
I counted to ten, and it came to life.	Μέτρησα μέχρι το δέκα, και ζωντάνεψε.
I made the mistake of letting him go.	Έκανα το λάθος να τον αφήσω να φύγει.
Do not confuse me with this scammer.	Μην με μπερδεύετε με αυτόν τον απατεώνα.
The fish and chicken had a wonderful feast.	Το ψάρι και το κοτόπουλο είχαν μια υπέροχη γιορτή.
A chair with thick, soft pillows.	Μια καρέκλα με χοντρά, μαλακά μαξιλάρια.
Do not obstruct pedestrian crossings.	Μην εμποδίζετε τη διάβαση πεζών.
This city is famous for its ceramic art.	Αυτή η πόλη είναι διάσημη για την κεραμική της τέχνη.
A tornado grabbed the leaflets,	Ένας ανεμοστρόβιλος έπιασε τα διαφημιστικά έντυπα,
Neither of them was guilty.	Κανένας από τους δύο δεν ήταν ένοχος.
A new type of fusion energy is being developed.	Ένα νέο είδος ενέργειας σύντηξης αναπτύσσεται.
Government officials condemned the shootings.	Κυβερνητικά στελέχη καταδίκασαν τους πυροβολισμούς.
Speak calmly.	Μίλησε ήρεμα.
The level of "nanotechnology" is growing rapidly.	Το επίπεδο της «νανοτεχνολογίας» αυξάνεται ραγδαία.
The moonlight passing through the trees was beautiful.	Το φως του φεγγαριού που διέσχιζε τα δέντρα ήταν όμορφο.
You need to think about what others may need.	Πρέπει να σκεφτείτε τι μπορεί να χρειάζονται οι άλλοι.
She was worried and cried all day.	Ήταν προβληματισμένη και έκλαιγε όλη μέρα.
The audience listened carefully.	Το κοινό άκουγε με προσοχή.
Watch out for slippery rocks.	Προσέξτε τους ολισθηρούς βράχους.
He no longer hangs out with these people.	Δεν κάνει πια παρέα με αυτούς τους ανθρώπους.
He stopped and looked down at the clear lake.	Σταμάτησε και κοίταξε κάτω την καθαρή λίμνη.
He came home smelling perfume.	Γύρισε σπίτι μυρίζοντας άρωμα.
Speak with authority.	Μίλησε με εξουσία.
Descartes considered empirical research to be unreliable.	Ο Ντεκάρτ θεωρούσε την εμπειρική έρευνα ως αναξιόπιστη.
The mayor attended the inauguration.	Στα εγκαίνια παρευρέθηκε ο δήμαρχος.
Breakfast lazily with bread and coffee.	Πρωινό νωχελικά με ψωμί και καφέ.
His father left the village to avoid the conflict.	Ο πατέρας του έφυγε από το χωριό για να αποφύγει τη σύγκρουση.
The auction was to raise funds for charity.	Η δημοπρασία ήταν για να συγκεντρώσει κεφάλαια για φιλανθρωπικούς σκοπούς.
They were physically and mentally strong.	Ήταν δυνατοί σωματικά και ψυχικά.
The cast is impeccable.	Το καστ είναι άψογο.
They dispute the claim to empire.	Αμφισβητούν την αξίωση για αυτοκρατορία.
Tear off the corner of the letter.	Έσκισε τη γωνία του γράμματος.
She gave him another cup of rice pudding.	Του έβαλε άλλο ένα φλιτζάνι ρυζόγαλο.
The person in charge must start the liquidation immediately.	Ο υπεύθυνος πρέπει να ξεκινήσει αμέσως την εκκαθάριση.
Let the light shine in the darkest places.	Ας λάμψει το φως στα πιο σκοτεινά μέρη.
The bad weather forced us to delay our trip.	Η κακοκαιρία μας ανάγκασε να καθυστερήσουμε το ταξίδι μας.
The auction of the land was decided.	Αποφασίστηκε η δημοπρασία της γης.
The researchers were excited.	Οι ερευνητές ήταν ενθουσιασμένοι.
Wait until everyone is gone.	Περιμένετε μέχρι να φύγουν όλοι.
They meet only once a year.	Συναντιούνται μόνο μια φορά το χρόνο.
Kids can enjoy swimming here.	Τα παιδιά μπορούν να απολαύσουν το κολύμπι εδώ.
He has received professional advice on this subject.	Έχει λάβει επαγγελματικές συμβουλές για αυτό το θέμα.
Strong winds hit the ship.	Ισχυροί άνεμοι έπληξαν το πλοίο.
The machine is buzzing.	Το μηχάνημα βουίζει.
She is busy at home.	Είναι απασχολημένη στο σπίτι.
She was standing separately, her head hanging low.	Στεκόταν χωριστά, το κεφάλι της κρεμόταν χαμηλά.
The troops entered the city at dawn.	Τα στρατεύματα μπήκαν στην πόλη τα ξημερώματα.
In some countries, education is universal.	Σε ορισμένες χώρες, η εκπαίδευση είναι καθολική.
If the line is busy, you can try later.	Εάν η γραμμή είναι κατειλημμένη, μπορείτε να δοκιμάσετε αργότερα.
Emails are checked frequently.	Τα email ελέγχονται σε συχνή βάση.
An old friend of theirs was visiting.	Επισκεπτόταν ένας παλιός τους φίλος.
She enjoys painting, writing and reading.	Της αρέσει να ζωγραφίζει, να γράφει και να διαβάζει.
Where did you see the charm?	Που είδες τη γοητεία;
Kim refused to inform his wife.	Ο Κιμ αρνήθηκε να ενημερώσει τη γυναίκα του.
A youth gathering was taking place nearby.	Εκεί κοντά γινόταν συγκέντρωση της νεολαίας.
Multiplies and dissolves easily.	Πολλαπλασιάζεται και διαλύεται εύκολα.
One form of energy comes from fossil fuels.	Μια μορφή ενέργειας προέρχεται από ορυκτά καύσιμα.
There are many species of snakes in this forest.	Υπάρχουν πολλά είδη φιδιών σε αυτό το δάσος.
Do not drive too fast!	Μην οδηγείτε πολύ γρήγορα!
How many bus stops are there on this line?	Πόσες στάσεις λεωφορείων υπάρχουν σε αυτή τη γραμμή;
The migrants rented a boat to cross the river.	Οι μετανάστες νοίκιασαν μια βάρκα για να διασχίσουν το ποτάμι.
Low interest rates will keep everyone happy.	Τα χαμηλά επιτόκια θα κρατήσουν όλους ευχαριστημένους.
Some people live in the mountains.	Μερικοί άνθρωποι ζουν στα βουνά.
She was dead.	Ήταν νεκρή.
The hawk flew over.	Το γεράκι πέταξε από πάνω.
She was furious.	Ήταν έξαλλη.
He and his companions struggled to climb the rocks.	Αυτός και οι σύντροφοί του αγωνίστηκαν να σκαρφαλώσουν στα βράχια.
Emma had leprosy.	Η Έμμα είχε λέπρα.
The scientist began to clarify his ideas.	Ο επιστήμονας άρχισε να διευκρινίζει τις ιδέες του.
A winding country road leads to this small town.	Ένας ελικοειδής επαρχιακός δρόμος οδηγεί σε αυτή τη μικρή πόλη.
The boats were painted in bright colors.	Τα σκάφη ήταν βαμμένα σε έντονα χρώματα.
Will you help us?	Θα μας βοηθήσετε;
The tundra was covered with snow.	Η τούνδρα καλύφθηκε από χιόνι.
The lover of physical condition was starving and blowing.	Ο λάτρης της φυσικής κατάστασης βογκούσε και φυσούσε.
Pollution has devastating consequences.	Η ρύπανση έχει καταστροφικές συνέπειες.
The "No parking" sign flashes and I hear an audible signal.	Η πινακίδα "απαγορεύεται η στάθμευση" αναβοσβήνει και μου ακούγεται ένα ηχητικό σήμα.
The decks were stacked with boxes.	Τα καταστρώματα ήταν στοιβαγμένα με κουτιά.
A batch of fabric on display at the bazaar looked attractive.	Μια παρτίδα υφάσματος, που εκτίθεται στο παζάρι, φαινόταν ελκυστική.
They quickly agreed to disagree.	Γρήγορα συμφώνησαν να διαφωνήσουν.
The road was almost deserted.	Ο δρόμος ήταν σχεδόν έρημος.
He arrived home in tears, overwhelmed with grief.	Έφτασε σπίτι με δάκρυα, κυριευμένος από θλίψη.
The audience watched enchanted.	Το κοινό παρακολούθησε μαγεμένο.
This neighborhood has almost no crime.	Αυτή η γειτονιά δεν έχει σχεδόν κανένα έγκλημα.
These messages are in everyone's mind.	Αυτά τα μηνύματα υπάρχουν στο μυαλό όλων.
This cake has a very thick crust.	Αυτό το κέικ έχει πολύ παχιά κρούστα.
These books remained important documents.	Αυτά τα βιβλία παρέμειναν σημαντικά έγγραφα.
The indictment alleges that the company was involved in setting prices.	Το κατηγορητήριο κατηγορεί ότι η εταιρεία ασχολήθηκε με τον καθορισμό τιμών.
Most living things cannot see infrared light.	Τα περισσότερα έμβια όντα δεν μπορούν να δουν υπέρυθρο φως.
He was in first place among his colleagues.	Ήταν στην πρώτη θέση μεταξύ των συναδέλφων του.
Humans are social creatures.	Οι άνθρωποι είναι κοινωνικά πλάσματα.
Make sure you fill out the application very carefully.	Φροντίστε να συμπληρώσετε την αίτηση πολύ προσεκτικά.
His cheeks flushed as he approached the altar.	Τα μάγουλά του κοκκίνισαν καθώς πλησίαζε στο βωμό.
Within seconds, he was screaming for help.	Μέσα σε λίγα δευτερόλεπτα, ούρλιαζε για βοήθεια.
A computer network is a type of telecommunications system.	Ένα δίκτυο υπολογιστών είναι ένας τύπος συστήματος τηλεπικοινωνιών.
It will become more and more apparent as the century progresses.	Θα γίνεται όλο και πιο εμφανές καθώς ο αιώνας προχωρά.
A crowd of spectators gathered quickly.	Ένα πλήθος θεατών μαζεύτηκε γρήγορα.
A raging fire broke out in the kitchen.	Μια μανιασμένη φωτιά ξέσπασε στην κουζίνα.
We do not want any more.	Δεν θέλουμε άλλο.
This sentence is grammatically correct.	Αυτή η πρόταση είναι γραμματικά σωστή.
Turn the cake over.	Αναποδογυρίζουμε το κέικ.
Send him the best and most heartfelt feelings.	Στείλτε του τα καλύτερα και πιο εγκάρδια συναισθήματα.
Landslide was followed by a large earthquake.	Κατολίσθηση ακολούθησε μεγάλο σεισμό.
Beware of pickpockets when you are out shopping.	Προσοχή στους πορτοφολάδες όταν είστε έξω για ψώνια.
Some minerals are suitable for drying food.	Ορισμένα μέταλλα είναι κατάλληλα για την ξήρανση τροφίμων.
The strange combination of factors provided a wonderful experience.	Ο περίεργος συνδυασμός παραγόντων παρείχε μια υπέροχη εμπειρία.
The flood water started to rise.	Το νερό της πλημμύρας άρχισε να ανεβαίνει.
No law was violated.	Κανένας νόμος δεν παραβιάστηκε.
The baby was just a baby.	Το μωρό ήταν μόνο μωρό.
Choose three words to describe yourself.	Επιλέξτε τρεις λέξεις για να περιγράψετε τον εαυτό σας.
A quick hello and goodbye, and then they left.	Ένα γρήγορο γεια και αντίο, και μετά έφυγαν.
A woman enjoys her morning coffee.	Μια γυναίκα απολαμβάνει τον πρωινό καφέ της.
The crow circled and screamed.	Το κοράκι έκανε κύκλους και ούρλιαζε.
It was a race against time.	Ήταν ένας αγώνας με τον χρόνο.
He hunted and killed for his own dinner.	Κυνηγούσε και σκότωνε για το δικό του δείπνο.
They were regular visitors to the market.	Ήταν τακτικοί επισκέπτες της αγοράς.
Many children around the world are facing poverty.	Πολλά παιδιά σε όλο τον κόσμο αντιμετωπίζουν τη φτώχεια.
The tourist made silly grimaces.	Ο τουρίστας έκανε χαζές γκριμάτσες.
It can be dangerous to your health.	Μπορεί να είναι επικίνδυνο για την υγεία σας.
He studied medicine.	Σπούδασε ιατρική.
It needs to do more to tackle pollution.	Θα πρέπει να κάνει περισσότερα για την αντιμετώπιση της ρύπανσης.
He lost his sight.	Έχασε την όρασή του.
Bacteria are invisible to the naked eye.	Τα βακτήρια είναι αόρατα με γυμνό μάτι.
The sentence is spelled correctly.	Η πρόταση σημειώνεται σωστά.
A city was built on the river.	Στις όχθες του ποταμού χτίστηκε μια πόλη.
He obeyed the orders of the soldiers.	Συμμορφώθηκε με τις εντολές των στρατιωτών.
He is a subscriber to many magazines.	Είναι συνδρομητής σε πολλά περιοδικά.
People rush to the streets.	Ο κόσμος ορμάει στους δρόμους.
The reconstruction project is expected to take months.	Το έργο ανοικοδόμησης αναμένεται να διαρκέσει μήνες.
This new edition of his autobiography contains many improvements.	Αυτή η νέα έκδοση της αυτοβιογραφίας του περιέχει πολλές βελτιώσεις.
Most glaciers recede.	Οι περισσότεροι παγετώνες υποχωρούν.
Mothers need to teach their children from an early age.	Οι μητέρες πρέπει να διδάσκουν τα παιδιά τους από μικρή ηλικία.
These cities had the highest homicide rates.	Αυτές οι πόλεις είχαν τα υψηλότερα ποσοστά δολοφονιών.
She was a wonderful cook.	Ήταν μια υπέροχη μαγείρισσα.
Daughters replace sons in families after marriage.	Οι κόρες αντικαθιστούν τους γιους στις οικογένειες μετά το γάμο.
A slave can be bought, sold and owned.	Ένας σκλάβος μπορεί να αγοραστεί, να πουληθεί και να γίνει ιδιοκτήτης.
They ran to the car.	Έτρεξαν προς το αυτοκίνητο.
The fog dissolves.	Η ομίχλη διαλύεται.
Place the food and beer in the refrigerator.	Τοποθετήστε το φαγητό και την μπύρα στο ψυγείο.
The market value of the house is growing rapidly.	Η αγοραία αξία του σπιτιού αυξάνεται ραγδαία.
The search was unsuccessful.	Η αναζήτηση ήταν ανεπιτυχής.
The lion's sciences represent a collection of disciplines.	Οι επιστήμες του λιονταριού αντιπροσωπεύουν μια συλλογή επιστημονικών κλάδων.
As a young man, he had many restaurants.	Ως νέος, είχε πολλά εστιατόρια.
Show the words that mean "beautiful flower".	Δείξτε τις λέξεις που σημαίνουν "όμορφο λουλούδι".
The two friends had a brief exchange of views.	Οι δύο φίλοι είχαν μια σύντομη ανταλλαγή απόψεων.
The guards chased the fugitive for miles.	Οι φύλακες καταδίωξαν τον δραπέτη για μίλια.
A court that deals with justice.	Ένα δικαστήριο που ασχολείται με τη δικαιοσύνη.
A few thick raindrops fell from a passing cloud.	Μερικές παχιές σταγόνες βροχής έπεσαν από ένα περαστικό σύννεφο.
He sold his car to finance the study.	Πούλησε το αυτοκίνητό του για να χρηματοδοτήσει τη μελέτη.
Drop by drop, drop by drop.	Σταγόνα-σταγόνα, σταγόνα-σταγόνα.
The level of hygiene is miserable.	Το επίπεδο υγιεινής είναι άθλιο.
Many people at that time were religious.	Πολλοί άνθρωποι εκείνη την εποχή ήταν θρησκευόμενοι.
The budget this year will be very tight.	Ο προϋπολογισμός φέτος θα είναι πολύ σφιχτός.
Of course, newborns should be discarded.	Φυσικά, τα νεογέννητα πρέπει να πεταχτούν.
It will take a lot of care.	Θα χρειαστεί πολλή φροντίδα.
The sky rose high.	Ο ουρανός ανέβηκε ψηλά.
Place a damp cloth over the wound.	Τοποθετήστε ένα υγρό πανί πάνω από την πληγή.
A and sweet	Α και γλυκό
He has lived all over the world.	Έχει ζήσει σε όλο τον κόσμο.
The university library contains an extensive collection of fiction.	Η πανεπιστημιακή βιβλιοθήκη περιέχει μια εκτενή συλλογή μυθοπλασίας.
We told him he was fired.	Του είπαμε ότι απολύθηκε.
These shoes look old.	Αυτά τα παπούτσια φαίνονται παλιά.
He was worried about what might happen next.	Ανησυχούσε τι μπορεί να συμβεί στη συνέχεια.
The first shot was fired without warning.	Ο πρώτος πυροβολισμός έγινε χωρίς προειδοποίηση.
The beans were cooked like red beans.	Τα φασόλια μαγειρεύτηκαν σαν κόκκινα φασόλια.
The iron ore is on the ground.	Το σιδηρομετάλλευμα βρίσκεται στο έδαφος.
A doctor examined the patient.	Ένας γιατρός εξέτασε τον ασθενή.
The students were sitting in rows.	Οι μαθητές κάθονταν σε σειρές.
He has learned a little from school.	Έχει μάθει λίγα από το σχολείο.
There are strict rules for smoking.	Υπάρχουν αυστηροί κανόνες για το κάπνισμα.
Farmers depend on winter rains.	Οι αγρότες εξαρτώνται από τις χειμερινές βροχές.
This novel was full of philosophical questions.	Αυτό το μυθιστόρημα ήταν γεμάτο φιλοσοφικά ερωτήματα.
Climate change will have catastrophic consequences.	Η κλιματική αλλαγή θα έχει καταστροφικές συνέπειες.
This was to be a secret.	Αυτό έμελλε να είναι μυστικό.
Keep practicing!	Συνέχισε την εξάσκηση!
He promises to return at four.	Υπόσχεται να επιστρέψει στις τέσσερις.
The acrobat can perform most historical stunts.	Ο ακροβάτης μπορεί να εκτελέσει τα περισσότερα ιστορικά ακροβατικά.
Every sentence is a noun.	Κάθε πρόταση είναι ένα ουσιαστικό.
The noble knight jumped to the side of his horse.	Ο ευγενής ιππότης πήδηξε στο πλευρό του αλόγου του.
Wooden boards were used as oars.	Ως κουπιά χρησιμοποιήθηκαν σανίδες από ξύλο.
They traveled on the plains for days.	Ταξίδευαν στις πεδιάδες για μέρες.
Thus, the development of the economy becomes almost impossible.	Έτσι, η ανάπτυξη της οικονομίας καθίσταται σχεδόν αδύνατη.
Salt is found in many foods.	Το αλάτι εμφανίζεται σε πολλά προϊόντα διατροφής.
The young man was crying.	Ο νεαρός έκλαιγε.
Once worshiped by the ancients, it is now largely forgotten.	Κάποτε λατρευόταν από τους αρχαίους, τώρα είναι κυρίως ξεχασμένη.
It stands out especially for its wonderful temple.	Ξεχωρίζει ιδιαίτερα για τον υπέροχο ναό του.
The area was rich in oil.	Η περιοχή ήταν πλούσια σε πετρέλαιο.
Her wide sweater did nothing to hide her curves.	Το φαρδύ πουλόβερ της δεν έκανε τίποτα για να κρύψει τις καμπύλες της.
I hope to meet her again.	Ελπίζω να τη συναντήσω ξανά.
You have the courage to live a stoic life.	Έχετε το θάρρος να ζήσετε μια στωική ζωή.
Chickens are raised for meat and eggs.	Τα κοτόπουλα εκτρέφονται για κρέας και αυγά.
Horse racing is very popular here, according to statistics.	Οι ιπποδρομίες είναι πολύ δημοφιλείς εδώ, σύμφωνα με στατιστικά στοιχεία.
An army of heavily armed police had surrounded the property.	Στρατός βαριά οπλισμένης αστυνομίας είχε περικυκλώσει την ιδιοκτησία.
Her grandfather holds a key to the safe.	Ο παππούς της κρατά ένα κλειδί στο χρηματοκιβώτιο.
A young woman was lying crying in bed.	Μια νεαρή γυναίκα ξάπλωνε κλαίγοντας στο κρεβάτι.
How could it have failed?	Πώς θα μπορούσε να έχει αποτύχει;
There was almost no room for movement.	Δεν υπήρχε σχεδόν καθόλου χώρος για κίνηση.
What difference does a day make.	Τι διαφορά κάνει μια μέρα.
Some foreign films are shown here from time to time.	Μερικές ξένες ταινίες προβάλλονται εδώ κατά καιρούς.
How can one become so addicted?	Πώς μπορεί κάποιος να γίνει τόσο εξαρτημένος;
Many decide to accept lower wages.	Πολλοί αποφασίζουν να δεχτούν χαμηλότερους μισθούς.
The meat was tender, so salty.	Το κρέας ήταν τρυφερό, τόσο αλμυρό.
The enemy will not find us.	Ο εχθρός δεν θα μας βρει.
The manager wanted us to get to work on time.	Ο διευθυντής ήθελε να φτάσουμε στη δουλειά εγκαίρως.
Then it started to rain.	Τότε άρχισε να βρέχει.
Now a new movie is coming.	Τώρα επίκειται μια νέα ταινία.
She climbed on her back to carry him.	Ανέβηκε στην πλάτη της για να τον μεταφέρουν.
Stop harassing me!	Σταμάτα να με παρενοχλείς!
Shake the box well.	Ανακινήστε καλά το κουτί.
The economy is in good shape.	Η οικονομία είναι σε καλή κατάσταση.
Child psychologists divide intelligence into seven types.	Οι παιδοψυχολόγοι χωρίζουν τη νοημοσύνη σε επτά τύπους.
The locals lived in caves for centuries.	Οι ντόπιοι ζούσαν σε σπηλιές για αιώνες.
The king's ransom had been stolen.	Τα λύτρα του βασιλιά είχαν κλαπεί.
Rain sheets were thrown.	Σεντόνια βροχής πετάχτηκαν.
There is a lot of discussion on this topic.	Υπάρχει πολλή συζήτηση για αυτό το θέμα.
A few years ago, forests covered much of the world.	Πριν από μερικά χρόνια, τα δάση κάλυπταν μεγάλο μέρος του κόσμου.
The outlook is not good.	Η προοπτική δεν είναι καλή.
When you drink water, water passes through your throat.	Όταν πίνετε νερό, το νερό περνάει από το λαιμό σας.
This area produced a lot of smoke.	Αυτή η περιοχή παρήγαγε πολύ καπνό.
He lived a life of poverty.	Έζησε μια ζωή φτώχειας.
Please see this page.	Παρακαλώ δείτε αυτή τη σελίδα.
Recently, the suicide rate among young men has increased.	Πρόσφατα, το ποσοστό αυτοκτονιών μεταξύ των νεαρών ανδρών έχει αυξηθεί.
Suggestions marked for deletion are italic.	Οι προτάσεις που επισημαίνονται για διαγραφή είναι πλάγιες.
Atmospheric carbon dioxide is rising.	Το διοξείδιο του άνθρακα της ατμόσφαιρας αυξάνεται.
She was my best friend.	Ήταν η καλύτερή μου φίλη.
A mixture of three powders will foam violently.	Ένα μείγμα από τρεις σκόνες θα αφρίσει βίαια.
This city is famous for its delicious food.	Αυτή η πόλη φημίζεται για το νόστιμο φαγητό της.
The cat had somehow managed to escape.	Η γάτα είχε καταφέρει να ξεφύγει με κάποιο τρόπο.
The water rose quickly.	Το νερό ανέβηκε γρήγορα.
The policeman chased, but the thief quickly left.	Ο αστυνομικός κυνήγησε, αλλά ο κλέφτης απομακρύνθηκε με ταχύτητα.
He sold vegetables in the market.	Πουλούσε λαχανικά στην αγορά.
So we can conclude that a mutation has occurred.	Μπορούμε λοιπόν να συμπεράνουμε ότι έχει συμβεί μια μετάλλαξη.
They will have to share the cost of the trip.	Θα πρέπει να μοιραστούν το κόστος του ταξιδιού.
He arranged for the duke's body to be burned.	Κανόνισε να καεί το σώμα του δούκα.
The calf is breastfeeding its mother.	Το μοσχάρι θηλάζει τη μητέρα του.
Hikers planned to spend the night outdoors.	Οι πεζοπόροι σχεδίαζαν να περάσουν τη νύχτα σε εξωτερικούς χώρους.
These stores are known to buy goods cheaply.	Αυτά τα καταστήματα είναι γνωστό ότι αγοράζουν αγαθά φθηνά.
They looked at each other, sharing a private secret.	Κοιτούσαν ο ένας τον άλλον, μοιράζοντας ένα ιδιωτικό μυστικό.
The price has fallen again.	Η τιμή έχει πέσει ξανά.
This resort offers many attractions.	Αυτό το θέρετρο προσφέρει πολλά αξιοθέατα.
Check for a large amount of clear pus.	Ελέγξτε για μεγάλη ποσότητα διαυγούς πύου.
The success of this venture was uncertain.	Η επιτυχία αυτού του εγχειρήματος ήταν αβέβαιη.
More stores will be built in the city.	Περισσότερα καταστήματα θα κατασκευαστούν στην πόλη.
She shared her beer with him.	Μοιράστηκε μαζί του την μπύρα της.
A university of this size deserves respect.	Ένα πανεπιστήμιο αυτού του μεγέθους αξίζει σεβασμού.
Children collect shells along the beach.	Τα παιδιά μαζεύουν κοχύλια κατά μήκος της παραλίας.
My favorite flower is the tulip.	Το αγαπημένο μου λουλούδι είναι η τουλίπα.
The ocean is a primary natural feature.	Ο ωκεανός είναι ένα πρωταρχικό φυσικό χαρακτηριστικό.
Some of the hotels were kept stable.	Μερικά από τα ξενοδοχεία κρατήθηκαν σταθερά.
To my relief, the worst of the damage did not come at all.	Προς ανακούφισή μου, δεν έφτασε καθόλου το χειρότερο για φθορά.
The car park was full right now.	Ο χώρος στάθμευσης αυτοκινήτων ήταν γεμάτος αυτή τη στιγμή.
Sometimes the leaves are prickly pear.	Μερικές φορές τα φύλλα είναι φραγκοσυκιά.
Understanding the basics of astronomy is a great hobby.	Η κατανόηση των βασικών αρχών της αστρονομίας είναι ένα εξαιρετικό χόμπι.
He scratched his head puzzled.	Έξυσε το κεφάλι του σαστισμένος.
This area is known for its beautiful landscape.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για το όμορφο τοπίο της.
Your doctor will probably prescribe an anesthetic.	Ο γιατρός σας πιθανότατα θα χορηγήσει ένα αναισθητικό.
The factory is the heart of the economy.	Το εργοστάσιο είναι η καρδιά της οικονομίας.
Study after study has shown that smoking is harmful.	Μελέτη μετά από μελέτη έχει δείξει ότι το κάπνισμα είναι επιβλαβές.
Many people travel with him.	Μαζί του ταξιδεύουν και αρκετοί άνθρωποι.
They finished work early and went home.	Τελείωσαν νωρίς τη δουλειά και πήγαν σπίτι.
This picture shows the idea.	Αυτή η εικόνα δείχνει την ιδέα.
A veteran who is in danger of losing his home.	Ένας βετεράνος που κινδυνεύει να χάσει το σπίτι του.
He was by nature a peaceful man.	Ήταν από τη φύση του ένας φιλήσυχος άνθρωπος.
The container should be rinsed with cold water.	Το δοχείο πρέπει να ξεπλυθεί με κρύο νερό.
To be free from suspicion.	Να είναι απαλλαγμένη από υποψίες.
The government declared a day of mourning.	Η κυβέρνηση κήρυξε ημέρα πένθους.
The clothes were not worn very often.	Το ρούχο δεν φοριόταν πολύ συχνά.
The thief was armed and dangerous.	Ο κλέφτης ήταν οπλισμένος και επικίνδυνος.
They must have a specific size and shape.	Πρέπει να έχουν συγκεκριμένο μέγεθος και σχήμα.
She cut a tuft from her hair.	Έκοψε μια τούφα από τα μαλλιά της.
He asked her about her childhood.	Τη ρώτησε για τα παιδικά της χρόνια.
A brief survey was conducted to evaluate the project.	Πραγματοποιήθηκε μια σύντομη έρευνα για την αξιολόγηση του έργου.
Her teeth are stained, with uneven gaps between some.	Τα δόντια της είναι λεκιασμένα, με ανομοιόμορφα κενά μεταξύ ορισμένων.
He dreamed of a better life.	Ονειρευόταν μια καλύτερη ζωή.
The sun was shining brightly.	Ο ήλιος έλαμπε έντονα.
I will eat separately from the other guests.	Θα φάω χωριστά από τους υπόλοιπους καλεσμένους.
The monsoons brought a time of terrible floods.	Οι μουσώνες έφεραν μια εποχή τρομερών πλημμυρών.
He was a friendly, generous man.	Ήταν ένας φιλικός, γενναιόδωρος άνθρωπος.
The elephant is the king of the jungle.	Ο ελέφαντας είναι ο βασιλιάς της ζούγκλας.
This institution is known all over the world.	Αυτό το ίδρυμα είναι γνωστό σε όλο τον κόσμο.
Most vandals escape persecution.	Οι περισσότεροι βάνδαλοι διαφεύγουν της δίωξης.
Glory to the ancestors!	Δοξάστε τους προγόνους!
He remembered that she was married.	Θυμήθηκε ότι ήταν παντρεμένη.
This island house served as a stopover for thousands	Αυτό το νησιωτικό σπίτι χρησίμευσε ως ενδιάμεσος σταθμός για χιλιάδες
The dam has significantly improved our water supply.	Το φράγμα έχει βελτιώσει σημαντικά την παροχή νερού μας.
We risk running out of supplies.	Κινδυνεύουμε να ξεμείνουμε από προμήθειες.
The businessman had one last request.	Ο επιχειρηματίας είχε ένα τελευταίο αίτημα.
She is very sensitive.	Είναι πολύ ευαίσθητη.
The flames erupted in surprise and danced in front of him.	Οι φλόγες ξεπήδησαν έκπληκτες και χόρεψαν μπροστά του.
All the girls at her school looked the same.	Όλα τα κορίτσια στο σχολείο της φαίνονταν ίδια.
The farmer must be lucky.	Ο αγρότης πρέπει να είναι τυχερός.
Since the harvest, the price of corn has doubled.	Από την εποχή του τρύγου, η τιμή του καλαμποκιού διπλασιάστηκε.
We cleaned up the mess and went home.	Καθαρίσαμε το χάος και πήγαμε σπίτι.
Stay away from strangers.	Μείνετε μακριά από αγνώστους.
Raw sugar has a stronger taste than brown.	Η ακατέργαστη ζάχαρη έχει πιο δυνατή γεύση από την καστανή.
Pour a cup of milk into the pan.	Ρίξτε ένα φλιτζάνι γάλα στο τηγάνι.
The chicken sat patiently while slaughtering it.	Το κοτόπουλο κάθισε υπομονετικά ενώ το έσφαζε.
I choose my clothes.	Διαλέγω τα ρούχα μου.
All the students agreed that the new campus is stylish.	Όλοι οι φοιτητές συμφώνησαν ότι η νέα πανεπιστημιούπολη είναι κομψή.
Most development aid does more harm than good.	Οι περισσότερες αναπτυξιακές ενισχύσεις κάνουν περισσότερο κακό παρά καλό.
She spent her time dreaming.	Πέρασε την ώρα της ονειροπολώντας.
It was an unusual experience.	Ήταν μια ασυνήθιστη εμπειρία.
The area is damp and wet.	Η περιοχή είναι υγρή και υγρή.
Romantic languages ​​are many and varied.	Οι ρομαντικές γλώσσες είναι πολλές και ποικίλες.
We need to explore other options.	Θα πρέπει να εξερευνήσουμε άλλες επιλογές.
The air is polluted by cigarette smoke.	Ο αέρας μολύνεται από τον καπνό του τσιγάρου.
Let's see what's in this coffee box.	Ας δούμε τι υπάρχει μέσα σε αυτό το καφέ κουτί.
Others are hunted for their fur.	Άλλοι κυνηγούνται για τη γούνα τους.
It will come at any time now.	Θα έρθει ανά πάσα στιγμή τώρα.
On the contrary, it is associated only with evil.	Αντίθετα, συνδέεται μόνο με το κακό.
No country should conduct nuclear tests in the atmosphere.	Καμία χώρα δεν πρέπει να διεξάγει πυρηνικές δοκιμές στην ατμόσφαιρα.
My heart started pounding.	Η καρδιά μου άρχισε να χτυπάει δυνατά.
He was bored with the lecture.	Τον βαρέθηκε η διάλεξη.
Some companies were completely reluctant to comply.	Ορισμένες επιχειρήσεις ήταν εντελώς απρόθυμες να συμμορφωθούν.
A few weeks later the guerrillas attacked.	Λίγες εβδομάδες αργότερα οι αντάρτες επιτέθηκαν.
Mitteleuropa does not refer to the geographical area either	Το Mitteleuropa δεν αναφέρεται στη γεωγραφική περιοχή, ούτε σε αυτήν
Bring three cups of milk to a boil.	Βάζουμε τρία φλιτζάνια γάλα να βράσουν.
Creditors smell of blood.	Οι πιστωτές μυρίζουν αίμα.
He easily found the house.	Βρήκε εύκολα το σπίτι.
They lost everything they were counting on.	Έχασαν όλα όσα υπολόγιζαν.
The optimistic refrain of the chorus stirs the audience.	Η αισιόδοξη μελωδία του ρεφρέν ξεσηκώνει το κοινό.
The ant is an insect that lives inside organisms.	Το μυρμήγκι είναι ένα έντομο που ζει μέσα σε οργανισμούς.
Something had gone out.	Κάτι είχε σβήσει.
Her heart was pounding with excitement.	Η καρδιά της χτυπούσε από ενθουσιασμό.
The bottle of milk kept falling to the floor.	Το μπουκάλι με το γάλα έπεφτε συνέχεια στο πάτωμα.
The boy looked tired.	Το αγόρι φαινόταν κουρασμένο.
The airline announced that the flights had been canceled.	Η αεροπορική εταιρεία ανακοίνωσε ότι οι πτήσεις είχαν ακυρωθεί.
The flags were flying softly in the breeze.	Οι σημαίες χτυπούσαν απαλά στο αεράκι.
Firefighters removed the roof while the fire was burning.	Οι πυροσβέστες αφαίρεσαν τη στέγη ενώ η φωτιά έκαιγε.
She liked to use her computer.	Της άρεσε να χρησιμοποιεί τον υπολογιστή της.
The eastern and western hemispheres.	Το ανατολικό και το δυτικό ημισφαίριο.
This river is polluted by industrial waste.	Αυτό το ποτάμι είναι μολυσμένο από βιομηχανικά απόβλητα.
Let them be our guide.	Ας είναι αυτοί ο οδηγός μας.
After he drank, he fell asleep.	Αφού ήπιε, τον πήρε ο ύπνος.
She knows her onions.	Ξέρει τα κρεμμύδια της.
He tore the document in two.	Έσκισε το έγγραφο στα δύο.
Other countries also have excellent education systems.	Άλλες χώρες έχουν επίσης εξαιρετικά εκπαιδευτικά συστήματα.
This road will soon be widened.	Αυτός ο δρόμος σύντομα θα διευρυνθεί.
It is small and looks like all the other trees.	Είναι μικρό και μοιάζει με όλα τα άλλα δέντρα.
The climate in this city is dry.	Το κλίμα σε αυτή την πόλη είναι ξηρό.
I would like to see your products, please.	Θα ήθελα να δω τα προϊόντα σας, παρακαλώ.
He boarded the plane.	Επιβιβάστηκε στο αεροπλάνο.
The vaccinations were given by the local doctor.	Οι εμβολιασμοί έγιναν από τον τοπικό γιατρό.
I had never seen him look so serious.	Δεν τον είχα δει ποτέ να φαίνεται τόσο σοβαρός.
Our compatriots put up little resistance to the invaders.	Οι συμπατριώτες μας πρόβαλαν μικρή αντίσταση στους εισβολείς.
He could not light the match.	Δεν μπορούσε να ανάψει το σπίρτο.
A string came out of a musical instrument.	Από ένα μουσικό όργανο βγήκε μια χορδή.
The gun was soft and warm in his hands.	Το όπλο ήταν μαλακό και ζεστό στα χέρια του.
The sea was very turbulent.	Η θάλασσα ήταν πολύ ταραγμένη.
This building once housed a factory.	Αυτό το κτίριο κάποτε στεγαζόταν ένα εργοστάσιο.
While disciplining her son, she slapped him.	Ενώ πειθαρχούσε τον γιο της, τον χαστούκισε.
They urge parents to limit their children's television viewing.	Προτρέπουν τους γονείς να περιορίσουν την τηλεθέαση των παιδιών τους.
The body of the witness was covered with marks from blows.	Το σώμα του μάρτυρα καλύφθηκε με σημάδια από χτυπήματα.
This dish contains nuts.	Αυτό το πιάτο περιέχει ξηρούς καρπούς.
A rare condition, found in 3% of cases.	Μια σπάνια πάθηση, βρίσκεται στο 3% των περιπτώσεων.
The brakes failed.	Τα φρένα απέτυχαν.
Their perimeter is surrounded by low hills.	Η περίμετρός τους περιβάλλεται από χαμηλούς λόφους.
The guards were on alert.	Οι φρουροί στάθηκαν σε επιφυλακή.
Things got worse yesterday.	Τα πράγματα ήρθαν προς το χειρότερο χθες.
Similarly, the deputy mayor was elected unanimously.	Ομοίως, ομόφωνα επιλέχθηκε ο αντιδήμαρχος.
The church of the village was struck by lightning.	Η εκκλησία του χωριού χτυπήθηκε από κεραυνό.
People with bipolar disorder often suffer from extreme mood swings.	Τα άτομα με διπολική διαταραχή υποφέρουν συχνά από ακραίες εναλλαγές της διάθεσης.
A lion slaughtered a rhino.	Ένα λιοντάρι πλάκωσε έναν ρινόκερο.
The house was full of books.	Το σπίτι ήταν γεμάτο βιβλία.
The fruit was ripe and juicy.	Ο καρπός ήταν ώριμος και ζουμερός.
He put sugar in the coffee.	Έβαλε ζάχαρη στον καφέ.
It was obvious that he was lying.	Ήταν προφανές ότι έλεγε ψέματα.
There is only one way to avoid this.	Υπάρχει μόνο ένας τρόπος να αποφευχθεί αυτό.
The artifact is on display in the museum foyer.	Το τεχνούργημα εκτίθεται στο φουαγιέ του μουσείου.
The child continued to play with the toy.	Το παιδί συνέχισε να παίζει με το παιχνίδι.
This company is related to the second	Αυτή η εταιρεία σχετίζεται με τη δεύτερη
The policeman spoke politely but firmly.	Ο αστυνομικός μίλησε ευγενικά, αλλά σταθερά.
Some birds migrate south during the winter.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν νότια κατά τη διάρκεια του χειμώνα.
He was tired of dancing.	Είχε βαρεθεί να χορεύει.
Storms are often followed by droughts.	Οι καταιγίδες συχνά ακολουθούνται από ξηρασίες.
Thousands gathered at the site of the disaster.	Χιλιάδες συγκεντρώθηκαν στο σημείο της καταστροφής.
The doctor told the patient to quit smoking.	Ο γιατρός είπε στον ασθενή να κόψει το κάπνισμα.
It is considered to have been his own invention.	Θεωρείται ότι ήταν δική του εφεύρεση.
The top of the mountain was shrouded in fog.	Η κορυφή του βουνού ήταν τυλιγμένη στην ομίχλη.
Four years have passed since my accident.	Πέρασαν τέσσερα χρόνια από το ατύχημα μου.
The runner was very favored in the race of the Marathon.	Ο δρομέας ευνοήθηκε πολύ στον αγώνα του Μαραθωνίου.
The protests were violently suppressed.	Οι διαμαρτυρίες καταπνίγηκαν με βία.
Your father's advice is wise.	Η συμβουλή του πατέρα σου είναι σοφή.
Billy has spoken very little since he broke her leg.	Ο Μπίλι έχει μιλήσει πολύ λίγο από τότε που έσπασε το πόδι της.
People started singing and dancing.	Ο κόσμος άρχισε να τραγουδάει και να χορεύει.
This restaurant offers delicious food.	Αυτό το εστιατόριο προσφέρει νόστιμο φαγητό.
The snake froze in its deadly agony.	Το φίδι πάγωσε στη θανατηφόρα του αγωνία.
The murder of this child shocked the community.	Η δολοφονία αυτού του παιδιού συγκλόνισε την κοινότητα.
The dam prevented floods.	Το φράγμα απέτρεψε τις πλημμύρες.
He believed that peace was possible.	Πίστευε ότι η ειρήνη ήταν δυνατή.
There was silence.	Ακολούθησε σιωπή.
This structure houses many shops, restaurants and offices.	Αυτή η δομή στεγάζει πολλά καταστήματα, εστιατόρια και γραφεία.
Loud cheers were heard at the end of the match.	Στο τέλος του αγώνα ακούστηκαν δυνατές επευφημίες.
The sermon was incredibly boring.	Το κήρυγμα ήταν απίστευτα βαρετό.
Everyone present was horrified.	Όλοι οι παρευρισκόμενοι ήταν γεμάτοι φρίκη.
He searched the drawer.	Ψαχούλεψε τη συρταριέρα.
Ten new students arrive on campus each week.	Δέκα νέοι φοιτητές φτάνουν στην πανεπιστημιούπολη κάθε εβδομάδα.
The clock showed the minutes.	Το ρολόι έδειχνε τα λεπτά.
The two opponents met on the battlefield.	Οι δύο αντίπαλοι συναντήθηκαν στο πεδίο της μάχης.
She has superior qualities than being a real mother.	Έχει ανώτερες ιδιότητες από το να είναι αληθινή μητέρα.
The small room was dark, with a man inside.	Το μικρό δωμάτιο ήταν σκοτεινό, με έναν άντρα μέσα.
He turned pale and sank back.	Χλόμιασε και βυθίστηκε πίσω.
He slipped in the mud.	Γλίστρησε στη λάσπη.
The mountain was much more interesting than the city.	Το βουνό ήταν πολύ πιο ενδιαφέρον από την πόλη.
She taught her children well.	Δίδαξε καλά τα παιδιά της.
Some statistics were presented.	Παρουσιάστηκαν ορισμένα στατιστικά στοιχεία.
These hills are breathtaking.	Αυτοί οι λόφοι κόβουν την ανάσα.
We have a new president.	Έχουμε νέο πρόεδρο.
He slowly withdrew.	Σιγά σιγά αποσύρθηκε.
Many species of animals have become extinct.	Πολλά είδη ζώων έχουν εξαφανιστεί.
Instead, salt is poured into the pot.	Αντίθετα, το αλάτι χύνεται στην κατσαρόλα.
They are often rich inserts.	Συχνά είναι πλούσια ένθετα.
Few of these farmers received formal training.	Λίγοι από αυτούς τους αγρότες έλαβαν επίσημη εκπαίδευση.
The shape is timeless.	Το σχήμα είναι διαχρονικό.
The novelist's novels were often banned.	Τα μυθιστορήματα του μυθιστοριογράφου απαγορεύονταν συχνά.
Rushing waters made navigation dangerous.	Τα ορμητικά νερά έκαναν την πλοήγηση επικίνδυνη.
The game of chess counts centuries.	Η παρτίδα του σκακιού μετράει αιώνες.
The place seemed abandoned.	Το μέρος φαινόταν εγκαταλελειμμένο.
Then he turned his gun on himself.	Μετά έστρεψε το όπλο του στον εαυτό του.
Now, we are going to start shooting.	Τώρα, πρόκειται να ξεκινήσουμε τα γυρίσματα.
Poisonous gases are emitted into the atmosphere, such as mercury.	Στην ατμόσφαιρα εκπέμπονται δηλητηριώδη αέρια, όπως ο υδράργυρος.
He called his wife two or three times a day.	Τηλεφωνούσε στη γυναίκα του δύο ή τρεις φορές την ημέρα.
In the publications more attention is paid to the celebrities.	Στις εκδόσεις δίνεται μεγαλύτερη προσοχή στις διασημότητες.
There was a tap in the small bathroom.	Στο μικρό μπάνιο έτρεχε μια βρύση.
The minister expressed his condolences to all.	Ο υπουργός εξέφρασε τα συλλυπητήριά του σε όλους.
My job required a night trip.	Η δουλειά μου απαιτούσε ένα νυχτερινό ταξίδι.
Well it sounds boring.	Λοιπόν ακούγεται βαρετό.
This question is difficult to answer.	Αυτή η ερώτηση είναι δύσκολο να απαντηθεί.
A beautiful expanse of ocean lies beyond this fjord.	Μια υπέροχη έκταση ωκεανού βρίσκεται πέρα ​​από αυτό το φιόρδ.
He was as cool as a cucumber.	Ήταν ψύχραιμος σαν αγγούρι.
To reduce the altitude, the commander dropped the bomb.	Για να μειώσει το υψόμετρο, ο διοικητής έριξε τη βόμβα.
A flock of birds	Ένα κοπάδι πουλιών
Many dancers are injured every year.	Πολλοί χορευτές τραυματίζονται κάθε χρόνο.
Many farmers died during the famine.	Πολλοί αγρότες πέθαναν κατά τη διάρκεια της πείνας.
Some machines are now automated.	Ορισμένα μηχανήματα είναι πλέον αυτοματοποιημένα.
Announce the news.	Αναγόρευσε την είδηση.
A sudden gust of wind scattered the petals.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου σκόρπισε τα πέταλα.
She woke him up.	Τον ξύπνησε.
Need two cups of sugar.	Χρειάζονται δύο φλιτζάνια ζάχαρη.
Two boys sat on the river bank.	Δύο αγόρια κάθισαν στην όχθη του ποταμού.
The stations at both ends of the tunnel were closed.	Οι σταθμοί και στις δύο άκρες του τούνελ ήταν κλειστοί.
He was given a speeding ticket.	Του δόθηκε ένα εισιτήριο υπέρβασης της ταχύτητας.
A mixture of different creatures.	Ένα μείγμα διαφορετικών πλασμάτων.
The hot air is rising.	Ο ζεστός αέρας ανεβαίνει.
The electric lights came on.	Τα ηλεκτρικά φώτα άναψαν.
Please stay away from this area!	Παρακαλούμε μείνετε μακριά από αυτήν την περιοχή!
As soon as the smoke was gone, the factory was deserted.	Μόλις έφυγε ο καπνός, το εργοστάσιο ερήμωσε.
Residents overwhelmingly voted in favor of the plan.	Οι κάτοικοι ψήφισαν συντριπτικά υπέρ αυτού του σχεδίου.
Brown cows eat grass.	Οι καφέ αγελάδες τρώνε γρασίδι.
The soldiers broke through the wall of the complex.	Οι στρατιώτες διέρρηξαν το τείχος του συγκροτήματος.
The city was surrounded by four walls.	Η πόλη περιβαλλόταν από τέσσερα τείχη.
Fill this container with water.	Γεμίστε αυτό το δοχείο με νερό.
Music is an element of almost all human societies.	Η μουσική είναι στοιχείο σχεδόν όλων των ανθρώπινων κοινωνιών.
The bright light blinded him when he opened the door.	Το έντονο φως τον τύφλωσε όταν άνοιξε την πόρτα.
Overall, they seem to be getting stronger.	Συνολικά, φαίνεται σαν να δυναμώνουν.
Politicians speak with clichés.	Οι πολιτικοί μιλούν με κοινοτοπίες.
The forest fire is under control.	Η δασική πυρκαγιά είναι υπό έλεγχο.
The smile just reached her eyes.	Το χαμόγελο μόλις έφτασε στα μάτια της.
Chocolate is processed from cocoa beans.	Η επεξεργασία της σοκολάτας γίνεται από κόκκους κακάο.
He lives on a small street.	Μένει σε ένα μικρό δρόμο.
It is crucial for our greatest interests.	Είναι κρίσιμο για τα μεγαλύτερα συμφέροντά μας.
A southerly wind caused huge waves on the high seas.	Ένας νότιος άνεμος προκάλεσε τεράστια κύματα στην ανοιχτή θάλασσα.
The business environment here is rather hostile.	Το επιχειρηματικό περιβάλλον εδώ είναι μάλλον εχθρικό.
I drink a lot of water.	Πίνω πολύ νερό.
The helicopter crashed in enemy territory.	Το ελικόπτερο έπεσε σε εχθρικό έδαφος.
Flowers make the garden look.	Τα λουλούδια κάνουν τον κήπο να φαίνεται.
He wrote a series of detailed notes.	Έγραψε μια σειρά από λεπτομερείς σημειώσεις.
Scary creatures live in this area.	Τρομακτικά πλάσματα κατοικούν σε αυτήν την περιοχή.
Can you suggest a good restaurant?	Μπορείτε να προτείνετε ένα καλό εστιατόριο;
Our streets are dark and empty at night.	Οι δρόμοι μας είναι σκοτεινοί και άδειοι τη νύχτα.
I always liked.	Πάντα μου άρεσε.
Julian was sentenced to death.	Ο Τζούλιαν καταδικάστηκε σε θάνατο.
I have to make sure everything is right.	Πρέπει να βεβαιωθώ ότι όλα είναι σωστά.
In winter it is usually cold.	Το χειμώνα συνήθως κάνει κρύο.
The drizzle rained down her hair.	Το ψιλόβροχο έβρεξε τα μαλλιά της.
He was disappointed to find only a few members of the public.	Ήταν απογοητευμένος που βρήκε μόνο λίγα μέλη του κοινού.
He drank scotch and looked at the stars.	Έπινε σκωτσέζικο και κοίταζε τα αστέρια.
Some major projects have been delayed this year.	Ορισμένα μεγάλα έργα έχουν καθυστερήσει φέτος.
The best mansions were built there.	Εκεί χτίστηκαν τα καλύτερα αρχοντικά.
The process of psychotherapy is slow.	Η διαδικασία της ψυχοθεραπείας είναι αργή.
Animals look after their young to protect them.	Τα ζώα κοιτούν τα μικρά τους για να τα προστατεύσουν.
My hair is so long!	Τα μαλλιά μου είναι τόσο μακριά!
The dead were buried in a cemetery.	Οι νεκροί θάφτηκαν σε νεκροταφείο.
These cities are close to the water and easy to defend.	Αυτές οι πόλεις είναι κοντά στο νερό και αμύνονται εύκολα.
Her mother told her she was messy.	Η μητέρα της της είπε ότι ήταν ακατάστατη.
Gatwick Airport is a huge shopping mall.	Το αεροδρόμιο Gatwick είναι ένα τεράστιο εμπορικό κέντρο.
Mash the pumpkin with a mashed potato.	Πολτοποιήστε την κολοκύθα με έναν πουρέ πατάτας.
Scientists from the laboratory came to examine the patient.	Επιστήμονες από το εργαστήριο ήρθαν να εξετάσουν τον ασθενή.
Some extremely rich people have huge property empires.	Μερικοί εξαιρετικά πλούσιοι άνθρωποι έχουν τεράστιες αυτοκρατορίες ιδιοκτησίας.
The threat of the highway would disappear.	Η απειλή του αυτοκινητόδρομου θα εξαφανιζόταν.
June is considered a favorable month for fishing.	Ο Ιούνιος θεωρείται ευνοϊκός μήνας για ψάρεμα.
They put new garden furniture this year.	Έβαλαν καινούργια έπιπλα κήπου φέτος.
He was afraid of the dark.	Φοβόταν το σκοτάδι.
Six acres of forest disappear every second.	Κάθε δευτερόλεπτο εξαφανίζονται έξι στρέμματα δάσους.
The prime minister unveiled new reforms in his wake	Ο πρωθυπουργός αποκάλυψε νέες μεταρρυθμίσεις στον απόηχο του
The proposal contained many errors.	Η πρόταση περιελάμβανε πολλά λάθη.
The hair slid back into small pins.	Τα μαλλιά γλιστρούσαν προς τα πίσω σε μικρές ακίδες.
The village is located on high ground.	Το χωριό βρίσκεται σε ψηλό έδαφος.
The river flooded every year.	Το ποτάμι πλημμύριζε κάθε χρόνο.
It was easy to distinguish them from animals.	Ήταν εύκολο να τα ξεχωρίσεις από τα ζώα.
Snow is rare here.	Το χιόνι είναι σπάνιο εδώ.
He was described as tall, dark and weak.	Τον περιέγραψαν ως ψηλό, μελαχρινό και αδύναμο.
He pressed a thorn.	Πάτησε ένα αγκάθι.
He threw her a glass of orange juice.	Της έριξε ένα ποτήρι χυμό πορτοκαλιού.
Key areas must be protected.	Οι βασικές περιοχές πρέπει να προστατεύονται.
Diana is a saint to many.	Η Νταϊάνα είναι αγία για πολλούς.
What you need to do is.	Αυτό που πρέπει να κάνετε είναι.
The elevator was out of order for several months.	Ο ανελκυστήρας ήταν εκτός λειτουργίας για αρκετούς μήνες.
We are doing experiments in this area.	Κάνουμε πειράματα σε αυτόν τον τομέα.
Incineration means burning.	Αποτέφρωση σημαίνει καύση.
It is cold, so wear extra clothes.	Κάνει κρύο, οπότε φορέστε επιπλέον ρούχα.
Put down the cup of coffee.	Άφησε κάτω το φλιτζάνι του καφέ.
The nation is steadily declining since independence.	Το έθνος παρακμάζει σταθερά από την ανεξαρτησία.
Living abroad is an adventure.	Το να ζεις στο εξωτερικό είναι μια περιπέτεια.
It took two weeks to replace the roof.	Χρειάστηκαν δύο εβδομάδες για να αντικατασταθεί η οροφή.
So each man paid a bronze coin to the monk.	Έτσι ο κάθε άνθρωπος πλήρωσε ένα χάλκινο νόμισμα στον μοναχό.
Leave the light on.	Αφήνουμε το φως αναμμένο.
A normal or moderate body.	Ένα φυσιολογικό ή μέτριο σώμα.
As the disease progresses, the symptoms become more severe.	Καθώς η ασθένεια εξελίσσεται, τα συμπτώματα γίνονται πιο έντονα.
He has been charged with theft.	Έχει κατηγορηθεί για κλοπή.
He described the crossing as "dangerous".	Χαρακτήρισε τη διέλευση του δρόμου «επικίνδυνο εγχείρημα».
Mobile phones emit electromagnetic radiation.	Τα κινητά τηλέφωνα εκπέμπουν ηλεκτρομαγνητική ακτινοβολία.
It had to be somewhere under these ruins.	Έπρεπε να είναι κάπου κάτω από αυτά τα ερείπια.
As the light went out, the birds lay down for the night.	Καθώς το φως έσβησε, τα πουλιά ξάπλωσαν για τη νύχτα.
Many expensive shoes throw away their leather soles.	Πολλά ακριβά παπούτσια ρίχνουν τις δερμάτινες σόλες τους.
The rubbish was stinking.	Τα σκουπίδια βρωμούσαν.
They have not been seen since.	Έκτοτε δεν έχουν δει.
Excessive exposure to sunlight can cause skin cancer.	Η υπερβολική έκθεση στο ηλιακό φως μπορεί να προκαλέσει καρκίνο του δέρματος.
I can not trust him.	Δεν μπορώ να τον εμπιστευτώ.
Because some do not keep their promises.	Γιατί κάποιοι δεν τηρούν τις υποσχέσεις τους.
He is a surgeon.	Είναι χειρουργός.
The car is broken.	Το αυτοκίνητο έχει χαλάσει.
The jock was suspended for his violent behavior.	Το jock ανεστάλη για τη βίαιη συμπεριφορά του.
The villagers let their crops rot.	Οι χωρικοί άφησαν τις καλλιέργειές τους να σαπίσουν.
The party was a lot of fun.	Το πάρτι ήταν πολύ διασκεδαστικό.
Some cultures discourage violent crime.	Ορισμένοι πολιτισμοί αποθαρρύνουν το βίαιο έγκλημα.
This document contains some interesting facts.	Αυτό το έγγραφο περιέχει ενδιαφέροντα στοιχεία.
Plague can kill a large percentage of people.	Η πανώλη μπορεί να σκοτώσει μεγάλο ποσοστό ανθρώπων.
The Prime Minister disapproved of the proposal.	Ο πρωθυπουργός αποδοκίμασε την πρόταση.
Several firefighters were killed.	Αρκετοί πυροσβέστες σκοτώθηκαν.
He always seems to be sick.	Φαίνεται να είναι πάντα άρρωστος.
A train made a slow turn.	Ένα τρένο γύρισε τη στροφή αργά.
I will secretly enter the meeting.	Θα μπω κρυφά στη συνάντηση.
Fish is the largest aquatic animal.	Το ψάρι είναι το μεγαλύτερο υδρόβιο ζώο.
The changes will affect our students.	Οι αλλαγές θα επηρεάσουν τους μαθητές μας.
Spring is a time of renewal.	Η άνοιξη είναι μια περίοδος ανανέωσης.
The flood swept away dozens of homes.	Η πλημμύρα παρέσυρε δεκάδες σπίτια.
The male places the nest on a tree.	Το αρσενικό τοποθετεί τη φωλιά σε ένα δέντρο.
They watched helplessly as he bled to death.	Παρακολούθησαν αβοήθητοι καθώς αιμορραγούσε μέχρι θανάτου.
They were trying to reach the city.	Προσπαθούσαν να φτάσουν στην πόλη.
Such a horrific death is almost unthinkable.	Ένας τόσο φρικιαστικός θάνατος είναι σχεδόν αδιανόητο.
The cow ate the grass.	Η αγελάδα έφαγε το γρασίδι.
The show of disrespect was outrageous.	Η επίδειξη ασέβειας ήταν εξωφρενική.
This area experienced severe drought.	Αυτή η περιοχή γνώρισε έντονη ξηρασία.
He's not the kind of person who would rehearse his speech.	Δεν είναι το είδος που θα έκανε πρόβα ομιλίας του.
The radio was off.	Το ραδιόφωνο ήταν απενεργοποιημένο.
Do not eat cake with chocolate icing.	Μην τρώτε κέικ με γλάσο σοκολάτας.
The waves are rounded on the shore.	Τα κύματα έχουν στρογγυλοποιηθεί στην ακτή.
The artists sold some of his paintings.	Οι καλλιτέχνες πούλησαν μερικούς από τους πίνακές του.
Industry and trade flourished during the heyday.	Η βιομηχανία και το εμπόριο άκμασαν στα χρόνια της άνθησης.
He has lost some weight.	Έχει χάσει λίγο βάρος.
The tiger is the werewolf's fine animal.	Η τίγρη είναι το εκλεκτό ζώο του λυκάνθρωπου.
It seems that the burning pain has finally stopped.	Φαίνεται ότι ο καυστικός πόνος σταμάτησε επιτέλους.
They were surprised.	Έμειναν έκπληκτοι.
The hero was considered a rebel by some.	Ο ήρωας θεωρήθηκε επαναστάτης από ορισμένους.
Over the years he learned new things.	Με τα χρόνια έμαθε νέα πράγματα.
Rely on local knowledge.	Βασιστείτε στην τοπική γνώση.
They disagree on whether to increase government spending or reduce taxes.	Διαφωνούν αν θα αυξήσουν τις κρατικές δαπάνες ή θα μειώσουν τους φόρους.
This causes great damage to the coral reefs.	Αυτό προκαλεί μεγάλη ζημιά στους κοραλλιογενείς υφάλους.
Some jobs like this have been mechanized.	Κάποιες εργασίες όπως αυτή έχουν γίνει μηχανοποιημένες.
He was wearing a satisfied smile.	Φορούσε ένα ικανοποιημένο χαμόγελο.
He rubbed his head and crumpled.	Έτριψε το κεφάλι του και τσακίστηκε.
They had picked all the grapes.	Είχαν μαζέψει όλα τα σταφύλια.
The army was flooded with guerrilla attacks.	Ο στρατός κατακλύστηκε από επιθέσεις ανταρτών.
These weeds are overgrown.	Αυτά τα ζιζάνια είναι κατάφυτα.
First, let me wipe the floor.	Πρώτα, επιτρέψτε μου να σκουπίσω το πάτωμα.
He was influenced by several philosophers.	Επηρεάστηκε από αρκετούς φιλοσόφους.
Broken, dirty, lovable, but still beloved.	Σπασμένο, βρώμικο, αναγάπητο, αλλά ακόμα αγαπημένο.
Residents believe he is innocent.	Οι κάτοικοι πιστεύουν ότι είναι αθώος.
This city has many beautiful parks.	Αυτή η πόλη έχει πολλά όμορφα πάρκα.
I'm tired of it.	Το βαρέθηκα.
Canada's forests are vast and protected.	Τα δάση του Καναδά είναι τεράστια και προστατευμένα.
More people die of starvation each year than of murder.	Περισσότεροι άνθρωποι πεθαίνουν από πείνα κάθε χρόνο παρά από φόνο.
Wind and rain are the traditional enemies of palm trees.	Ο άνεμος και η βροχή είναι οι παραδοσιακοί εχθροί των φοινίκων.
He refused to join the team.	Αρνήθηκε να συμμετάσχει στην ομάδα.
There is a historical museum in the city.	Υπάρχει ένα ιστορικό μουσείο στην πόλη.
The army has cut off all means of communication.	Ο στρατός έχει κόψει κάθε μέσο επικοινωνίας.
There are many positive aspects to living in the countryside.	Υπάρχουν πολλές θετικές πτυχές στη ζωή στην ύπαιθρο.
A small seed grew to become a huge tree.	Ένας μικρός σπόρος μεγάλωσε για να γίνει ένα τεράστιο δέντρο.
The valley is dominated by its valley.	Στην κοιλάδα δεσπόζει η κοιλάδα της.
I wrote a poem about it yesterday.	Έγραψα ένα ποίημα για αυτό χθες.
Create a reserve army in case of war.	Δημιουργήστε εφεδρικό στρατό σε περίπτωση πολέμου.
Farmers were evicted to make way for the factory.	Οι αγρότες εκδιώχθηκαν για να ανοίξει ο δρόμος για το εργοστάσιο.
He specializes in the local dialect.	Ειδικεύεται στην τοπική διάλεκτο.
Education is the best way to improve the condition of most people.	Η εκπαίδευση είναι ο καλύτερος τρόπος για να βελτιωθούν οι συνθήκες των περισσότερων ανθρώπων.
The boat rocked gently in the gentle waves.	Η βάρκα λικνιζόταν απαλά στα απαλά κύματα.
The theory is still controversial.	Η θεωρία εξακολουθεί να είναι αμφιλεγόμενη.
Oscar needs to learn more ways.	Ο Όσκαρ πρέπει να μάθει περισσότερους τρόπους.
It made it seem so easy.	Το έκανε να φαίνεται τόσο εύκολο.
A staircase led to the bedroom.	Μια σκάλα οδηγούσε στην κρεβατοκάμαρα.
Fever can damage the crisis.	Ο πυρετός μπορεί να βλάψει την κρίση.
The slender mountain goat moved with an incomparable grace.	Η λεπτή κατσίκα του βουνού κινήθηκε με μια χάρη απαράμιλλη.
Started raining.	Αρχισε να βρέχει.
He desperately looked for his killer in the forest.	Έψαξε απεγνωσμένα στο δάσος τον δολοφόνο του.
He grabbed his wallet, intending to pay the bill,	Έπιασε το πορτοφόλι του, σκοπεύοντας να πληρώσει τον λογαριασμό,
The soldier was killed in the clash.	Ο στρατιώτης σκοτώθηκε στη συμπλοκή.
As this was the first time, they are not confident.	Καθώς αυτή ήταν η πρώτη φορά, δεν έχουν αυτοπεποίθηση.
The borrowed shark offered her a high interest rate.	Ο δανεικός καρχαρίας της πρόσφερε υψηλό επιτόκιο.
The city is famous for its finesse.	Η πόλη φημίζεται για τη λεπτότητα της.
Only those who completed the entrance exams were accepted.	Έγιναν δεκτοί μόνο όσοι ολοκλήρωσαν εισαγωγικές εξετάσεις.
I will be home by five.	Μέχρι τις πέντε θα είμαι σπίτι.
The cargo ship was sailing slowly in the fog.	Το φορτηγό πλοίο έπλεε αργά μέσα στην ομίχλη.
The laboratory was removed from the shore.	Το εργαστήριο απομακρύνθηκε από την ακτή.
The government has tried to allay fears of a famine.	Η κυβέρνηση προσπάθησε να κατευνάσει τους φόβους ενός λιμού.
The arrival of this man is very much expected.	Η άφιξη αυτού του ανθρώπου αναμένεται πολύ.
This resulted in a wave of pipelines.	Αυτό είχε ως αποτέλεσμα ένα κύμα αγωγών.
The power of amphetamines is calming and euphoric.	Η δύναμη των αμφεταμινών είναι ηρεμιστική και ευφορική.
The criminal escaped.	Ο εγκληματίας διέφυγε.
Their lives have no meaning.	Η ζωή τους δεν έχει νόημα.
The decision was never made public.	Η απόφαση δεν δημοσιοποιήθηκε ποτέ.
This building looks new.	Αυτό το κτίριο φαίνεται καινούργιο.
The clerk made sure my purchases were correct.	Ο υπάλληλος βεβαιώθηκε ότι οι αγορές μου ήταν σωστές.
The van drove another ten kilometers.	Το βαν οδήγησε σε άλλα δέκα χιλιόμετρα.
He was verbal about most things.	Ήταν λεκτικός για τα περισσότερα πράγματα.
This year, on New Year's Eve, many couples burned paper dolls.	Φέτος την παραμονή της Πρωτοχρονιάς, πολλά ζευγάρια έκαψαν χάρτινες κούκλες.
The annual growth of these trees is important.	Η ετήσια ανάπτυξη αυτών των δέντρων είναι σημαντική.
She was the dominant champion in this sport.	Ήταν η κυρίαρχη πρωταθλήτρια σε αυτό το άθλημα.
The emperor was engaged in battle.	Ο αυτοκράτορας είχε εμπλακεί σε μάχη.
The violence was blinding.	Η βία ήταν τυφλωτική.
This area is known for its poverty.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τη φτώχεια της.
They did an experiment with eggs.	Έκαναν ένα πείραμα με αυγά.
It's a bit difficult to land on this beach.	Είναι λίγο δύσκολο να προσγειωθείς σε αυτή την παραλία.
This is not my cup of tea.	Δεν είναι αυτό το φλιτζάνι του τσαγιού μου.
Have a sweet tooth.	Να έχεις ένα γλυκό δόντι.
The children boarded the bus.	Τα παιδιά επιβιβάστηκαν στο λεωφορείο.
About half of the population suffers from hearing loss.	Περίπου ο μισός πληθυσμός πάσχει από απώλεια ακοής.
He resigned after a long career.	Παραιτήθηκε μετά από μακρά καριέρα.
Without pallets, transporting food was difficult.	Χωρίς παλέτες, η μεταφορά τροφίμων ήταν δύσκολη.
In recent years they have been successful.	Τα τελευταία χρόνια γνώρισαν επιτυχία.
It was proposed to sign a peace treaty.	Προτάθηκε η υπογραφή μιας συνθήκης ειρήνης.
His mood was gloomy.	Η διάθεσή του ήταν ζοφερή.
Warehouses were severely damaged by the hurricane.	Οι αποθήκες υπέστησαν εκτεταμένες ζημιές από τον τυφώνα.
During a drought, a farmer may fail to cultivate.	Κατά τη διάρκεια μιας ξηρασίας, ένας αγρότης μπορεί να υποστεί αποτυχία της καλλιέργειας.
The strangest thing happened to me in the pub.	Το πιο περίεργο πράγμα μου συνέβη στην παμπ.
We will have to adjust the recipe a bit.	Θα πρέπει να προσαρμόσουμε λίγο τη συνταγή.
Wheat is an important grain of cereals.	Το σιτάρι είναι ένας σημαντικός κόκκος δημητριακών.
Her life was chaotic.	Η ζωή της ήταν χαοτική.
The shape of water bodies can affect circulation.	Το σχήμα των υδάτινων σωμάτων μπορεί να επηρεάσει την κυκλοφορία.
We need to reduce the number of fatal accidents.	Πρέπει να μειώσουμε τον αριθμό των θανατηφόρων ατυχημάτων.
The lovers walked down the street.	Οι εραστές περπάτησαν στο δρόμο.
His comic sketches are remembered with love.	Τα κωμικά σκετς του θυμούνται με αγάπη.
Get rid of negative thoughts.	Διώξτε τις αρνητικές σκέψεις.
The fire has been extinguished.	Η φωτιά έχει σβήσει.
Bacteria produce greenhouse gases.	Τα βακτήρια παράγουν αέρια του θερμοκηπίου.
I drank some water and answered.	Ήπια ένα νερό και απάντησα.
Orange juice is often found on breakfast tables.	Ο χυμός πορτοκαλιού βρίσκεται συχνά στα τραπέζια πρωινού.
A hill overlooking the city.	Ένας λόφος με θέα στην πόλη.
He ate more cake than he should.	Έφαγε περισσότερη τούρτα από όσο έπρεπε.
Our country has abundant natural resources.	Η χώρα μας διαθέτει άφθονους φυσικούς πόρους.
The ocean is a storehouse of carbon dioxide.	Ο ωκεανός είναι μια αποθήκη διοξειδίου του άνθρακα.
This bike is fully equipped with racing equipment.	Αυτό το ποδήλατο είναι πλήρως εξοπλισμένο με αγωνιστικό εξοπλισμό.
First, you will need a melon.	Πρώτα, θα χρειαστείτε ένα πεπόνι.
Many artists enjoy oil painting.	Πολλοί καλλιτέχνες απολαμβάνουν τη ζωγραφική με λάδια.
Bird populations will continue to decline this century.	Οι πληθυσμοί των πτηνών θα συνεχίσουν να μειώνονται αυτόν τον αιώνα.
Shake the container several times before use.	Ανακινήστε το δοχείο αρκετές φορές πριν από τη χρήση.
They are probably saving money to buy a bigger TV.	Μάλλον κάνουν οικονομία για να αγοράσουν μια μεγαλύτερη τηλεόραση.
The policeman picked up the baton.	Ο αστυνομικός σήκωσε τη σκυτάλη.
Arms are prohibited.	Απαγορεύονται οι οπλισμοί.
The busy pedestrian crossing was clogged with traffic.	Η πολυσύχναστη διάβαση πεζών ήταν βουλωμένη από κυκλοφορία.
My uncle is afraid of spiders.	Ο θείος μου φοβάται τις αράχνες.
He asked for our help in his studies.	Ζήτησε τη βοήθειά μας στις σπουδές του.
Two teams will compete in the evening.	Το βράδυ θα αναμετρηθούν δύο ομάδες.
It could have serious consequences if it did.	Θα μπορούσε να αντιμετωπίσει σοβαρές συνέπειες αν το έκανε.
A retired teacher passed the information to the principal.	Ένας συνταξιούχος δάσκαλος μετέδωσε τις πληροφορίες στον διευθυντή.
The blue color of the stone is the most familiar.	Το μπλε χρώμα της πέτρας είναι το πιο οικείο.
My dog ​​is constantly barking.	Ο σκύλος μου γαβγίζει συνέχεια.
A gang of thugs is in control of this area.	Μια συμμορία παρανόμων ελέγχει αυτήν την περιοχή.
The man who broke the window escaped.	Ο άνδρας που έσπασε το παράθυρο ξέφυγε.
Adheres to a strict routine.	Τηρεί αυστηρή ρουτίνα.
The Prime Minister avoided controversy.	Ο πρωθυπουργός απέφυγε τις αντιπαραθέσεις.
This is a historic moment.	Αυτή είναι μια ιστορική στιγμή.
There is more information in the report.	Υπάρχουν περισσότερες πληροφορίες στην έκθεση.
He crouches under your desk.	Σκύβεται κάτω από το γραφείο σου.
He lit a cigarette and slid it between his lips.	Άναψε ένα τσιγάρο και το γλίστρησε ανάμεσα στα χείλη του.
Add a tablespoon of butter to the cream.	Προσθέστε μια κουταλιά της σούπας βούτυρο στην κρέμα.
The opposition claimed victory.	Η αντιπολίτευση διεκδίκησε τη νίκη.
A fireworks display erupted over the stadium	Ένα πυροτέχνημα έσκασε πάνω από το γήπεδο
Parliamentary rules ensure a transparent system.	Οι κοινοβουλευτικοί κανόνες διασφαλίζουν ένα διαφανές σύστημα.
Prosperity does not make people happy.	Η ευημερία δεν κάνει τους ανθρώπους ευτυχισμένους.
Hopefully the problem will be solved soon.	Ας ελπίσουμε ότι το πρόβλημα θα λυθεί σύντομα.
The cabinet has been accused of wasteful spending.	Το υπουργικό συμβούλιο έχει κατηγορηθεί για σπάταλες δαπάνες.
Nature needs our help.	Η φύση χρειάζεται τη βοήθειά μας.
He lowered his coffee and said goodbye.	Κατέβασε τον καφέ του και τον αποχαιρέτησε.
A messy workplace.	Ένας ακατάστατος χώρος εργασίας.
He is a great athlete.	Είναι μεγάλος αθλητής.
Save money, invest it.	Εξοικονομήστε χρήματα, επενδύστε τα.
Add to this the fact that it exists that way	Προσθέστε σε αυτό το γεγονός ότι υπάρχει έτσι
A quarrel broke out.	Ξέσπασε καυγάς.
He publicly praised his performance.	Επαίνεσε δημόσια την απόδοσή του.
Two different lifestyles have been proven.	Αποδείχθηκαν δύο διαφορετικοί τρόποι ζωής.
The killer was silent when questioned.	Ο δολοφόνος έμεινε σιωπηλός όταν ανακρίθηκε.
The mother was startled when her daughter returned home.	Η μητέρα τρόμαξε όταν η κόρη της γύρισε σπίτι.
The deer gave one last kick and rolled.	Το ελάφι έδωσε μια τελευταία κλωτσιά και κύλησε.
Wisely bought shares of the company.	Αγόρασε σοφά μετοχές της εταιρείας.
My voice is hoarse.	Η φωνή μου είναι βραχνή.
The medicine helped a lot.	Το φάρμακο βοήθησε πολύ.
The crowd began to shout.	Το πλήθος άρχισε να φωνάζει.
Our team faced both success and failure.	Η ομάδα μας αντιμετώπισε και επιτυχία και αποτυχία.
Every business started with an idea.	Κάθε επιχείρηση ξεκίνησε με μια ιδέα.
The sewer system is a bit out of order.	Το αποχετευτικό σύστημα είναι λίγο εκτός λειτουργίας.
Many farmers are losing their jobs.	Πολλοί αγρότες χάνουν τις δουλειές τους.
This country needs more sunshine.	Αυτή η χώρα χρειάζεται περισσότερη ηλιοφάνεια.
It had a large shelf with paper ties.	Είχε ένα μεγάλο ράφι με χαρτόδετα.
The demonstration attracted a large crowd.	Η διαδήλωση προσέλκυσε μεγάλο πλήθος.
He will now be accountable in a military court.	Τώρα θα είναι υπόλογος σε στρατιωτικό δικαστήριο.
High-speed trains reduce travel time by half.	Τα τρένα υψηλής ταχύτητας μειώνουν το χρόνο ταξιδιού στο μισό.
The actress is a popular public figure.	Η ηθοποιός είναι δημοφιλές δημόσιο πρόσωπο.
It was an amazing experience.	Ήταν μια καταπληκτική εμπειρία.
If possible, try to be tolerant of strangers.	Αν είναι δυνατόν, προσπαθήστε να είστε ανεκτικοί με τους ξένους.
He was injured when he fell.	Τραυματίστηκε όταν έπεσε.
He made a slow recovery.	Έκανε μια αργή ανάκαμψη.
He was wearing a suit made of the finest wool.	Φορούσε ένα κοστούμι φτιαγμένο από το καλύτερο μαλλί.
Did not see the new movie last week.	Δεν είδε τη νέα ταινία την περασμένη εβδομάδα.
The northern lights are a wonderful phenomenon.	Το βόρειο σέλας είναι ένα θαυμάσιο φαινόμενο.
The channel rarely freezes.	Το κανάλι σπάνια παγώνει.
Guarantee of peace, security and prosperity.	Εγγύηση της ειρήνης, της ασφάλειας και της ευημερίας.
The workload was small.	Ο φόρτος εργασίας ήταν μικρός.
They turned to her for help.	Γύρισαν σε αυτήν για βοήθεια.
There is a lot to do.	Υπάρχουν πολλά να κάνουμε.
The temperature index can be relatively high.	Ο δείκτης θερμοκρασίας μπορεί να είναι σχετικά υψηλός.
The TV series is popular with viewers.	Η τηλεοπτική σειρά είναι δημοφιλής στους θεατές.
The coach made a series of questionable calls.	Ο προπονητής έκανε μια σειρά από αμφίβολες κλήσεις.
Breakfast was cooked by my sister.	Το πρωινό μαγειρεύτηκε από την αδερφή μου.
The professor explained that the phenomenon is reversible.	Ο καθηγητής εξήγησε ότι το φαινόμενο είναι αναστρέψιμο.
He blamed the court for delays.	Κατηγόρησε το δικαστήριο για καθυστερήσεις.
Four young people were killed.	Τέσσερις νεαροί σκοτώθηκαν.
Lumberjacks cut down trees to be used as timber in construction.	Οι ξυλοκόποι κόβουν δέντρα για να χρησιμοποιηθούν ως ξυλεία στις κατασκευές.
The plants grew in warm, dry soil.	Τα φυτά μεγάλωναν στο ζεστό, ξηρό έδαφος.
After sunset, the leaves and flowers fade into darkness.	Μετά τη δύση του ηλίου, τα φύλλα και τα λουλούδια ξεθωριάζουν στο σκοτάδι.
If you did not leave the house, you might be dead.	Αν δεν έφευγες από το σπίτι, μπορεί να ήσουν νεκρός.
He has not appeared in public since that day.	Δεν έχει εμφανιστεί δημόσια από εκείνη την ημέρα.
The painting was hung crookedly on the wall.	Ο πίνακας ήταν κρεμασμένος στραβά στον τοίχο.
Fight a growling dog.	Καταπολέμησε ένα σκύλο που γρύλιζε.
Sometimes they received irregular payments.	Μερικές φορές λάμβανε παράτυπες πληρωμές.
As I walked the dog, it looked like a fox.	Καθώς περπατούσα το σκυλί, έμοιαζε με αλεπού.
He tried to provide the best possible care.	Προσπάθησε να παρέχει την καλύτερη δυνατή φροντίδα.
A loud bang was heard and screams followed.	Ακούστηκε ένας δυνατός κρότος και ακολούθησαν κραυγές.
The painting is a masterpiece.	Ο πίνακας είναι ένα αριστούργημα.
It has a golden charm.	Έχει ένα χρυσό γούρι.
The walls were bare.	Οι τοίχοι ήταν γυμνοί.
On the contrary, in a difficult conversation, he did not score points.	Αντίθετα, σε μια δύσκολη κουβέντα, δεν σημείωσε πόντους.
The trials of her youth had left her bitter.	Οι δοκιμασίες της νιότης της την είχαν αφήσει πικρή.
In the end, Zhousu made the decision.	Τελικά, ο Zhousu πήρε την απόφαση.
The blue sky was scattered with black clouds.	Ο γαλάζιος ουρανός ήταν διάσπαρτος με μαύρα σύννεφα.
The company is being boycotted.	Η εταιρεία μποϊκοτάρεται.
Most of the people in this room are old friends.	Οι περισσότεροι από τους ανθρώπους σε αυτό το δωμάτιο είναι παλιοί φίλοι.
There is a park lane along the river bank.	Υπάρχει μια λωρίδα πάρκου κατά μήκος της όχθης του ποταμού.
The sun is setting fast this season.	Ο ήλιος δύει γρήγορα αυτή την εποχή.
He had a strong intellect.	Διέθετε ισχυρή διάνοια.
The entertainment of the evening started with a piano recital.	Η ψυχαγωγία της βραδιάς ξεκίνησε με ρεσιτάλ πιάνου.
We discussed the issue in depth.	Συζητήσαμε το θέμα σε βάθος.
He drank a large sip of coffee.	Ήπιε μια μεγάλη γουλιά καφέ.
Sandstorms can occur frequently during the summer months.	Οι αμμοθύελλες μπορεί να εμφανιστούν συχνά τους καλοκαιρινούς μήνες.
A deadly collision occurred near the bridge.	Θανατηφόρα σύγκρουση σημειώθηκε κοντά στη γέφυρα.
There are many different types of music.	Υπάρχουν πολλά διαφορετικά είδη μουσικής.
The dog barked aggressively at the intruder.	Ο σκύλος γάβγισε επιθετικά στον εισβολέα.
He was annoyed.	Ήταν ενοχλημένος.
They allow young people to explore traditional art forms.	Επιτρέπουν στους νέους να εξερευνήσουν παραδοσιακές μορφές τέχνης.
He is certainly rich, but very pretentious.	Είναι σίγουρα πλούσιος, αλλά πολύ προσχηματικός.
This restaurant serves delicious food at reasonable prices.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει νόστιμο φαγητό σε λογικές τιμές.
Adherence to the rules of etiquette is absolutely essential.	Η τήρηση των κανόνων εθιμοτυπίας είναι απολύτως απαραίτητη.
The factory pollutes the neighborhood air.	Το εργοστάσιο μολύνει τον αέρα της γειτονιάς.
She lay on the couch, listening to her favorite music.	Ξάπλωσε στον καναπέ, ακούγοντας την αγαπημένη της μουσική.
He moved me and my family to a better home.	Μετακόμισε εμένα και την οικογένειά μου σε ένα καλύτερο σπίτι.
When he woke up, he found himself in a strange place.	Όταν ξύπνησε, βρέθηκε σε ένα παράξενο μέρος.
The killer had escaped from prison.	Ο δολοφόνος είχε δραπετεύσει από τη φυλακή.
Army barracks were usually kept in excellent condition.	Οι στρατώνες του στρατού διατηρούνταν συνήθως σε άριστη κατάσταση.
A kingdom is located in the north.	Ένα βασίλειο βρίσκεται στα βόρεια.
So he ran home.	Έτσι, έτρεξε σπίτι.
This restaurant is known for its good food.	Αυτό το εστιατόριο είναι γνωστό για το καλό φαγητό του.
The family then moved away.	Στη συνέχεια η οικογένεια απομακρύνθηκε.
Population growth has slowed significantly in recent years.	Η αύξηση του πληθυσμού έχει μειωθεί σημαντικά τα τελευταία χρόνια.
Wood is hung over the sides.	Ξύλο είναι κρεμασμένο πάνω από τα πλευρά.
This is the kind of service we receive.	Αυτό είναι το είδος της υπηρεσίας που λαμβάνουμε.
Some diseases are caused by pollution	Ορισμένες ασθένειες προκαλούνται από τη ρύπανση
For the rest, he seemed appropriate in his appearance.	Κατά τα λοιπά, φαινόταν σκόπιμος στην εμφάνισή του.
The noise continues to increase.	Ο θόρυβος συνεχίζει να αυξάνεται.
The disease can cause vision loss.	Η ασθένεια μπορεί να προκαλέσει απώλεια όρασης.
We consider that our contribution to the project is worthwhile.	Θεωρούμε ότι η συμβολή μας στο έργο αξίζει τον κόπο.
Today you are wearing two skirts.	Σήμερα φοράς δύο φούστες.
It would be better if you had studied more.	Θα ήταν καλύτερα να είχες μελετήσει περισσότερο.
The weather seemed strange.	Ο καιρός φαινόταν περίεργος.
The white man laughed out loud.	Ο λευκός γέλασε δυνατά.
Put it in your package.	Βάλτε το στο πακέτο σας.
It can be seen for miles there on the coast.	Μπορεί να δει για μίλια εκεί στην ακτή.
Heavy rainfall falls in this area during the rainy season.	Στην περιοχή αυτή πέφτουν έντονες βροχοπτώσεις κατά την περίοδο των βροχών.
She opened a literary magazine in her arms.	Άνοιξε ένα λογοτεχνικό περιοδικό στην αγκαλιά της.
He could not make it.	Δεν μπορούσε να τα βγάλει πέρα.
The earth's atmosphere is heating up more and more.	Η ατμόσφαιρα της γης θερμαίνεται όλο και περισσότερο.
It does not make sense to live if you are bored.	Δεν έχει νόημα να ζεις αν βαριέσαι.
Only a large, strong army could complete the task.	Μόνο ένας μεγάλος, ισχυρός στρατός θα μπορούσε να ολοκληρώσει το έργο.
This bill is designed to strengthen environmental laws.	Αυτό το νομοσχέδιο έχει σχεδιαστεί για να ενισχύσει τους περιβαλλοντικούς νόμους.
A colorful market in the city.	Μια πολύχρωμη αγορά της πόλης.
The large living room needed careful furniture.	Το μεγάλο σαλόνι χρειαζόταν προσεκτική επίπλωση.
The factory was emitting poisonous smoke.	Το εργοστάσιο έβγαζε δηλητηριώδες καπνό.
The temperature is very cold in difficult conditions.	Η θερμοκρασία είναι πολύ κρύα στις δύσκολες συνθήκες.
How can the government solve school overcrowding?	Πώς μπορεί η κυβέρνηση να λύσει τον υπερπληθυσμό των σχολείων;
My children are so young.	Τα παιδιά μου είναι τόσο μικρά.
Write clearly on a piece of paper.	Γράψτε καθαρά σε ένα φύλλο χαρτιού.
Many people are afraid to fly planes.	Πολλοί άνθρωποι φοβούνται να πετούν αεροπλάνα.
The old lady smiled at her.	Η ηλικιωμένη κυρία της χαμογέλασε.
His lips were pursed in disapproval.	Τα χείλη του ήταν σφιγμένα σε ένδειξη αποδοκιμασίας.
Jim was waiting at the bus stop.	Ο Τζιμ περίμενε στη στάση του λεωφορείου.
The goddess established the education of the young girl.	Η θεά καθιέρωσε την εκπαίδευση της νεαρής κοπέλας.
The atmosphere in this room is electric.	Η ατμόσφαιρα σε αυτό το δωμάτιο είναι ηλεκτρική.
This turns out to be a terrace.	Αυτό αποδεικνύεται ότι είναι μια βεράντα.
The place was deserted.	Το μέρος ήταν έρημο.
The used car market is booming.	Η αγορά μεταχειρισμένων αυτοκινήτων ανθεί.
More people speak this language than any other.	Περισσότεροι άνθρωποι μιλούν αυτή τη γλώσσα από οποιαδήποτε άλλη.
The images are set.	Οι εικόνες τίθενται.
The judicial system was inefficient.	Το δικαστικό σύστημα ήταν αναποτελεσματικό.
However, they felt uncomfortable.	Ωστόσο, ένιωσαν άβολα.
We urge you to remain peaceful.	Σας προτρέπουμε να παραμείνετε ειρηνικοί.
The company has released several upgrades for its products.	Η εταιρεία κυκλοφόρησε αρκετές αναβαθμίσεις για τα προϊόντα της.
The flowers smelled sweet and the air was fresh.	Τα λουλούδια μύριζαν γλυκά και ο αέρας ήταν φρέσκος.
The trees were already bare.	Τα δέντρα ήταν ήδη γυμνά.
Smoking or drinking for a lifetime can reduce telomeres.	Το κάπνισμα ή το ποτό για μια ζωή μπορεί να μειώσει τα τελομερή.
Start by peeling and cleaning all the shrimp.	Ξεκινήστε ξεφλουδίζοντας και καθαρίζοντας όλες τις γαρίδες.
They play music in this room for hours.	Παίζουν μουσική σε αυτό το δωμάτιο για ώρες.
Stir in the kettle.	Ανακατέψτε το βραστήρα.
Revealing these tunnels was a long process.	Η αποκάλυψη αυτών των σηράγγων ήταν μια μακρά διαδικασία.
The sky was clear today.	Ο ουρανός ήταν καθαρός σήμερα.
The fugitive was unarrested.	Ο δραπέτης ήταν ασύλληπτος.
The blood test looks positive.	Η εξέταση αίματος δείχνει θετική.
The birds arrived at the beginning of the year.	Τα πουλιά έφτασαν στην αρχή του χρόνου.
He breathed heavily.	Ανάπνευσε βαριά.
Their delivery arrived immediately.	Η παράδοσή τους έφτασε αμέσως.
The forecast for today is bad.	Η πρόβλεψη για σήμερα είναι κακή.
The ship is a very durable boat.	Το πλοίο είναι ένα πολύ ανθεκτικό σκάφος.
His reputation remains intact.	Η φήμη του παραμένει αλώβητη.
A scourge of drought, famine and epidemics.	Μια μάστιγα από την ξηρασία, την πείνα και τις επιδημίες.
A prolonged strike caused great upset.	Μια παρατεταμένη απεργία προκάλεσε μεγάλη αναστάτωση.
He was very lonely.	Ήταν πολύ μόνος.
Police arrest tougher thieves.	Η αστυνομία συλλαμβάνει δριμύτερους κλέφτες.
Which city are you from?	Από ποια πόλη είσαι?
The water is extracted by pumping it to the surface.	Το νερό εξάγεται αντλώντας το στην επιφάνεια.
Various diseases occur each year, for which vaccines are available.	Κάθε χρόνο εμφανίζονται διάφορες ασθένειες, στις οποίες διατίθενται εμβόλια.
There was a clash of swords.	Έγινε σύγκρουση ξιφών.
This city has no river or ocean.	Αυτή η πόλη δεν έχει ποτάμι ή ωκεανό.
First, heat the water in a saucepan.	Αρχικά, ζεσταίνουμε το νερό σε μια κατσαρόλα.
The epidemic could be reduced.	Η επιδημία θα μπορούσε να περιοριστεί.
We try to ensure adequate funding.	Προσπαθούμε να εξασφαλίσουμε επαρκή χρηματοδότηση.
The owner of the garden grew vegetables and flowers there.	Ο ιδιοκτήτης του κήπου καλλιεργούσε εκεί λαχανικά και λουλούδια.
He treats his patients like machines.	Αντιμετωπίζει τους ασθενείς του σαν μηχανές.
A lie that is told repeatedly becomes true.	Ένα ψέμα που λέγεται επανειλημμένα γίνεται αλήθεια.
You will enjoy the show.	Θα απολαύσετε την παράσταση.
The city center is occupied by government buildings.	Το κέντρο της πόλης καταλαμβάνεται από κυβερνητικά κτίρια.
His parents's house was very small.	Το σπίτι των γονιών του ήταν πολύ μικρό.
The radio was tuned to a popular talk station.	Το ραδιόφωνο ήταν συντονισμένο σε έναν δημοφιλή σταθμό ομιλίας.
A warm bath always relaxes me.	Ένα ζεστό μπάνιο πάντα με χαλαρώνει.
Unscrew the lid, pour the boiling water.	Ξεβίδωσε το καπάκι, έριξε το βραστό νερό.
He arrived home in a bad mood.	Έφτασε στο σπίτι με άσχημη διάθεση.
Several cattle grazed in the pasture.	Αρκετά βοοειδή έβοσκαν στο βοσκότοπο.
Albert clung to the chair.	Ο Άλμπερτ κολλήθηκε σταθερά στην καρέκλα.
Once upon a time there was a duchy a few hundred miles north.	Κάποτε υπήρχε ένα δουκάτο μερικές εκατοντάδες μίλια βόρεια.
Iron ore has been found in abundance here.	Εδώ έχει βρεθεί σιδηρομετάλλευμα σε άφθονες ποσότητες.
The separatists are seeking independence for this region.	Οι αυτονομιστές αναζητούν ανεξαρτησία για αυτήν την περιοχή.
She's just a little girl.	Είναι απλώς ένα κοριτσάκι.
He had suffered a severe crisis of indigestion.	Είχε υποστεί μια σοβαρή κρίση δυσπεψίας.
It was wonderful to talk to this girl.	Ήταν υπέροχο να μιλήσω σε αυτό το κορίτσι.
The priest and the priestess perform the semester rituals.	Ο ιερέας και η ιέρεια εκτελούν τις εξαμηνιαίες τελετουργίες.
A tsunami struck at thirty miles an hour.	Ένα τσουνάμι χτύπησε με τριάντα μίλια την ώρα.
Clean the fish.	Καθαρίστε τα ψάρια.
After much discussion, they decided.	Μετά από πολλή συζήτηση, αποφάσισαν.
The horse galloped towards the ocean.	Το άλογο κάλπασε προς τον ωκεανό.
The climate was hot and humid	Το κλίμα ήταν ζεστό και υγρό
Farmers are advised to use pesticides.	Συνιστάται στους αγρότες να χρησιμοποιούν φυτοφάρμακα.
The teenager felt a presence in his bedroom.	Ο έφηβος ένιωσε μια παρουσία στην κρεβατοκάμαρά του.
The weather forecast predicted storms in the area.	Η πρόγνωση του καιρού προέβλεπε καταιγίδες στην περιοχή.
Unarmed soldiers entered the village.	Άοπλοι στρατιώτες μπήκαν στο χωριό.
So the ancient myth goes.	Πάει λοιπόν ο αρχαίος μύθος.
It is written on the front page of the newspaper.	Είναι γραμμένο στην πρώτη σελίδα της εφημερίδας.
The cold wind deifies the very core of the soul.	Ο ψυχρός άνεμος θεοποιεί τον ίδιο τον πυρήνα της ψυχής.
The minister did not comment.	Ο υπουργός δεν έκανε κανένα σχόλιο.
The area is known for its beautiful orchids.	Η περιοχή είναι γνωστή για τις όμορφες ορχιδέες της.
They were not sure they were ready.	Δεν ήταν σίγουροι ότι ήταν έτοιμοι.
Take me to the top, please.	Πάρε με στην κορυφή, σε παρακαλώ.
Folding strip of paper.	Πτυσσόμενη λωρίδα χαρτιού.
The onions started to sweat	Τα κρεμμύδια άρχισαν να ιδρώνουν
The doctor prescribed medication.	Ο γιατρός συνταγογράφησε φάρμακα.
The woman was indignant at his condescending attitude.	Η γυναίκα αγανακτούσε με τη συγκαταβατική στάση του.
Tears fell from her eyes but she could not remember crying.	Δάκρυα έπεσαν από τα μάτια της αλλά δεν θυμόταν να κλαίει.
The pistons are mounted horizontally.	Τα έμβολα είναι τοποθετημένα οριζόντια.
The wind was calm.	Ο άνεμος ήταν ήρεμος.
The curfew was strict.	Η απαγόρευση κυκλοφορίας ήταν αυστηρή.
This deal, this deal, get it	Αυτή η συμφωνία, αυτή η συμφωνία, πάρτε την
He hated waking up early.	Μισούσε να ξυπνάει νωρίς.
The captain sang messages to the other ships.	Ο καπετάνιος τραγούδησε μηνύματα στα άλλα πλοία.
Nature and upbringing are inextricably linked.	Η φύση και η ανατροφή είναι άρρηκτα δεμένες.
You will be free to go.	Θα είσαι ελεύθερος να πας.
Did you see that!	Το είδες αυτό!
The soldiers inspected their troops.	Οι στρατιώτες επιθεώρησαν τα στρατεύματά τους.
Most children were painted white.	Τα περισσότερα παιδιά βάφτηκαν λευκά.
People all over the country celebrated this festival.	Σε όλη τη χώρα, οι άνθρωποι γιόρτασαν αυτό το φεστιβάλ.
I don 't like to tell lies.	Δεν μου αρέσει να λέω ψέματα.
Tomatoes can be eaten raw.	Η ντομάτα μπορεί να καταναλωθεί ωμή.
The report outlined plans for more deforestation.	Η έκθεση περιέγραψε σχέδια για περισσότερη αποψίλωση των δασών.
The toad felt safe, drifting over the water.	Ο φρύνος ένιωθε ασφαλής, παρασύρεται πάνω από το νερό.
They traveled all over the country by train.	Ταξίδεψαν σε όλη τη χώρα με τρένο.
The surgeons carefully removed the glass.	Οι χειρουργοί αφαίρεσαν προσεκτικά το γυαλί.
But wherever he went, he received only criticism.	Αλλά όπου κι αν πήγαινε δεχόταν μόνο κριτική.
The issue was finally resolved.	Το θέμα λύθηκε τελικά.
Many houses in this area were destroyed.	Πολλά σπίτια σε αυτή την περιοχή καταστράφηκαν.
This valley is rich in gold and precious stones.	Αυτή η κοιλάδα είναι πλούσια σε χρυσό και πολύτιμους λίθους.
Around the corner, a dazzling light shone.	Γύρω από τη γωνία, ένα εκτυφλωτικό φως έλαμψε.
Few farmers still work the land.	Λίγοι αγρότες εξακολουθούν να δουλεύουν τη γη.
Britain's natural virtues become passive.	Οι φυσικές αρετές της Βρετανίας γίνονται παθητικό.
The road at that time was deserted.	Ο δρόμος εκείνη την ώρα ήταν έρημος.
The deliverer shook his head.	Ο ντελιβεράς κούνησε το κεφάλι του.
The fireworks will precede the award ceremony.	Τα πυροτεχνήματα θα προηγηθούν της τελετής απονομής.
The two men compared notes.	Οι δύο άνδρες συνέκριναν σημειώσεις.
The floor of the factory is large and the conditions of the workers are bad.	Το δάπεδο του εργοστασίου είναι μεγάλο και οι συνθήκες των εργαζομένων είναι κακές.
Pour hot water into the tea bag.	Ρίχνεις ζεστό νερό στο φακελάκι του τσαγιού.
The bridge needs to be restored soon.	Η γέφυρα πρέπει να αποκατασταθεί σύντομα.
Do not drain the soup.	Μην στραγγίζετε τη σούπα.
The statistics show a clear upward trend.	Τα στατιστικά στοιχεία δείχνουν μια σαφή ανοδική τάση.
They carefully checked the gas meter before leaving.	Έλεγξαν προσεκτικά τον μετρητή αερίου πριν φύγουν.
The hills were covered with fog.	Οι λόφοι ήταν καλυμμένοι με ομίχλη.
Do not miss today's game!	Μη χάσετε το σημερινό παιχνίδι!
A humidity meter measures the humidity in the air.	Ένας μετρητής υγρασίας μετρά την υγρασία στον αέρα.
Avoid sweet and sour flavors.	Αποφύγετε τις γλυκόξινες γεύσεις.
A rich meal and flowers awaited the guests.	Ένα πλούσιο φαγητό και λουλούδια περίμενε τους καλεσμένους.
His hands gripped the steering wheel.	Τα χέρια του έσφιξαν το τιμόνι.
The king and his followers paraded in the capital.	Ο βασιλιάς και οι οπαδοί του παρέλασαν στην πρωτεύουσα.
The government continued to fund its research.	Η κυβέρνηση συνέχισε να χρηματοδοτεί την έρευνά της.
Police have not yet determined the cause of death.	Η αστυνομία δεν έχει ακόμη προσδιορίσει τα αίτια του θανάτου.
The captain is currently in jail.	Ο καπετάνιος αυτή τη στιγμή βρίσκεται στη φυλακή.
Objections to the proposal were accepted.	Οι αντιρρήσεις για την πρόταση έγιναν δεκτές.
Closing schools will reduce the pressure on public schools.	Το κλείσιμο των σχολείων θα μειώσει την πίεση στα δημόσια σχολεία.
In his childhood he was fascinated by birds.	Στα παιδικά του χρόνια γοητεύτηκε από τα πουλιά.
This city was perched on a mountain peak.	Αυτή η πόλη ήταν σκαρφαλωμένη σε μια βουνοκορφή.
Many nations have taken advantage of the weaker economy.	Πολλά έθνη εκμεταλλεύτηκαν την ασθενέστερη οικονομία.
I hit one ball and then the other.	Κτυπάω τη μια μπάλα και μετά την άλλη.
The benefits are mainly psychological.	Τα οφέλη είναι κυρίως ψυχολογικά.
Residents of the area complained about high taxes.	Οι κάτοικοι της περιοχής παραπονέθηκαν για υψηλούς φόρους.
Write the date, time and name in the folder.	Γράψτε την ημερομηνία, την ώρα και το όνομα στο φάκελο.
Kuhubia had a girlfriend.	Η Kuhubia είχε μια κοπέλα.
Women, but for special occasions, are not allowed to vote.	Οι γυναίκες, αλλά για ειδικές περιστάσεις, δεν επιτρέπεται να ψηφίσουν.
This city is rich in biodiversity.	Αυτή η πόλη είναι πλούσια σε βιοποικιλότητα.
The speaker is addressing a major national conference.	Ο ομιλητής απευθύνεται σε μεγάλο εθνικό συνέδριο.
Jackaker started screaming with rage.	Ο τζάκαμερ άρχισε να κραυγάζει με μανία.
The author of this book argues that evolution is insignificant.	Ο συγγραφέας αυτού του βιβλίου υποστηρίζει ότι η εξέλιξη είναι ασήμαντη.
What are you trying to tell me?	Τι προσπαθείς να μου πεις;
Most doctors visit the library regularly.	Οι περισσότεροι γιατροί επισκέπτονται τακτικά τη βιβλιοθήκη.
The cougar here is known as the top predator.	Το κούγκαρ εδώ είναι γνωστό ως το κορυφαίο αρπακτικό.
Few people can live on earth alone.	Λίγοι άνθρωποι μπορούν να ζήσουν μόνο από τη γη.
They proceed with caution.	Προχωρούν με προσοχή.
The bullet broke the windshield.	Η σφαίρα έσπασε το παρμπρίζ.
Many lamas perform rituals here.	Πολλοί λάμα διεξάγουν τελετουργίες εδώ.
The aristocracy was known for its liberal views.	Η αριστοκρατία ήταν γνωστή για τις φιλελεύθερες απόψεις της.
This kid is beautiful.	Αυτό το παιδί είναι όμορφο.
Entire orchestras are unnecessary.	Ολόκληρες ορχήστρες είναι περιττές.
The government proposes that all businesses be taxed.	Η κυβέρνηση προτείνει να φορολογηθούν όλες οι επιχειρήσεις.
He was so nervous that he stuttered.	Ήταν τόσο νευρικός που τραύλισε.
The moth fluttered furiously, trying to escape.	Ο σκόρος φτερούγιζε μανιωδώς, προσπαθώντας να ξεφύγει.
More scientists joined the team.	Περισσότεροι επιστήμονες εντάχθηκαν στην ομάδα.
Some animals hibernate during the winter.	Μερικά ζώα πέφτουν σε χειμερία νάρκη κατά τη διάρκεια του χειμώνα.
There are no chairs in this room.	Δεν υπάρχουν καρέκλες σε αυτό το δωμάτιο.
Bees are beneficial to plant life.	Οι μέλισσες είναι ευεργετικές για τη ζωή των φυτών.
A small waterfall falls from the top of the mountain.	Ένας μικρός καταρράκτης πέφτει από την κορυφή του βουνού.
The pillow tickled her face.	Το μαξιλάρι γαργαλούσε το πρόσωπό της.
The blizzard resulted in a complete power outage.	Η χιονοθύελλα είχε ως αποτέλεσμα την πλήρη διακοπή ρεύματος.
A second leader came to power when the king died.	Ένας δεύτερος ηγέτης ανέλαβε την εξουσία όταν πέθανε ο βασιλιάς.
The government has just announced it.	Η κυβέρνηση μόλις το ανακοίνωσε.
The clouds looked menacing.	Τα σύννεφα έμοιαζαν απειλητικά.
John attended the seminar.	Ο Γιάννης παρακολούθησε το σεμινάριο.
Green rice is delicious.	Το πράσινο ρύζι είναι νόστιμο.
The attorney general is examining the charges.	Ο γενικός εισαγγελέας εξετάζει τις κατηγορίες.
He saw it.	Το είδε.
He had to work long hours.	Ήταν υποχρεωμένος να δουλεύει πολλές ώρες.
He turned his gaze to the mountains.	Έστρεψε το βλέμμα του στα βουνά.
The water was heated by a small fire with wood.	Το νερό θερμαινόταν από μια μικρή φωτιά με ξύλα.
I wonder if they will ever visit us.	Αναρωτιέμαι αν θα μας επισκεφτούν ποτέ.
Every city has a library.	Κάθε πόλη έχει μια βιβλιοθήκη.
I took out the roll with the noodles.	Έβγαλα τον κύλινδρο με τα noodles.
The people here were very friendly.	Οι άνθρωποι εδώ ήταν πολύ φιλικοί.
The crack grew.	Η ρωγμή μεγάλωσε.
She was exhausted, but determined to finish.	Ήταν εξαντλημένη, αλλά αποφασισμένη να τελειώσει.
This map depicts the population of a particular country.	Αυτός ο χάρτης απεικονίζει τον πληθυσμό μιας συγκεκριμένης χώρας.
Silicon is used to make semiconductors.	Το πυρίτιο χρησιμοποιείται για τη δημιουργία ημιαγωγών.
Payments were interrupted periodically due to violence.	Οι πληρωμές διακόπτονταν περιοδικά λόγω βίας.
Recently, many migrants have arrived from neighboring countries.	Πρόσφατα, πολλοί μετανάστες έφτασαν από γειτονικές χώρες.
They are still married.	Είναι ακόμα παντρεμένοι.
Authorities have warned that these measures will be implemented	Οι αρχές προειδοποίησαν ότι αυτά τα μέτρα θα εφαρμοστούν
Some chose cremation, others burial.	Κάποιοι επέλεξαν την καύση, άλλοι την ταφή.
That's how it looks, he said.	Έτσι φαίνεται, είπε.
He was suspected of illegal gambling.	Ήταν ύποπτος για παράνομο παιχνίδι.
Place the fish in an oven tray.	Τοποθετούμε τα ψάρια σε ένα ταψί φούρνου.
He got married at a young age.	Παντρεύτηκε σε νεαρή ηλικία.
Carefully, she gently touched her thigh.	Προσεκτικά, άγγιξε απαλά τον μηρό της.
Can you describe how your dog behaves?	Μπορείτε να περιγράψετε πώς συμπεριφέρεται ο σκύλος σας;
The ship was left behind due to bad weather.	Το πλοίο έμεινε πίσω από το πρόγραμμα λόγω κακοκαιρίας.
A well is dug in shallow ground.	Ένα πηγάδι σκάβεται σε ρηχό έδαφος.
He put only one gold coin on the table.	Έβαλε ένα μόνο χρυσό νόμισμα στο τραπέζι.
The ants found sweets outside their colony.	Τα μυρμήγκια βρήκαν γλυκά έξω από την αποικία τους.
Her hands were rough but soft.	Τα χέρια της ήταν τραχιά αλλά μαλακά.
Several students suggested different solutions.	Αρκετοί μαθητές πρότειναν διάφορες λύσεις.
Ancient documents describe in detail the history of the college.	Αρχαία έγγραφα περιγράφουν λεπτομερώς την ιστορία του κολεγίου.
This is supposed to be my last wedding.	Αυτός υποτίθεται ότι είναι ο τελευταίος μου γάμος.
They are a source of information.	Αποτελούν πηγή πληροφοριών.
I had to put on radioactive substances.	Έπρεπε να τα βάλω με ραδιενεργές ουσίες.
The girl with the black hair left running.	Το κορίτσι με τα μαύρα μαλλιά έφυγε τρέχοντας.
So let the merciful be forgiven.	Ας συγχωρεθεί, λοιπόν, ελεήμων.
First, heat the beef in a pan.	Αρχικά, ζεσταίνουμε το μοσχάρι σε ένα τηγάνι.
This team's game was innocent.	Το παιχνίδι αυτής της ομάδας ήταν αθώο.
Clean the glasses carefully.	Καθάρισε τα ποτήρια προσεκτικά.
The priest asked the king for help.	Ο ιερέας ζήτησε βοήθεια από τον βασιλιά.
Light aircraft are used for a variety of tasks.	Τα ελαφριά αεροσκάφη χρησιμοποιούνται για μια σειρά εργασιών.
One line was several meters long.	Η μία γραμμή είχε μήκος αρκετά μέτρα.
The situation is chaotic.	Η κατάσταση είναι χαοτική.
The air conditioning in the room was defective.	Το κλιματιστικό στο δωμάτιο ήταν ελαττωματικό.
The forecast predicts clouds for the rest of the week.	Η πρόγνωση προβλέπει νεφώσεις για την υπόλοιπη εβδομάδα.
The inventory starts next month.	Η απογραφή ξεκινά τον επόμενο μήνα.
She stuck out her tongue.	Έβγαλε τη γλώσσα της έξω.
All the workers seemed relieved.	Όλοι οι εργάτες έδειχναν ανακουφισμένοι.
How does the evergreen forest survive in a desert?	Πώς επιβιώνει το αειθαλές δάσος σε μια έρημο;
The property belongs to the federal government.	Το ακίνητο ανήκει στην ομοσπονδιακή κυβέρνηση.
These animals can not fly.	Αυτά τα ζώα δεν μπορούν να πετάξουν.
As he looks out the window, he begins to smile.	Καθώς κοιτάζει έξω από το παράθυρο, αρχίζει να χαμογελάει.
At midnight, the ghosts become restless.	Τα μεσάνυχτα, τα φαντάσματα γίνονται ανήσυχα.
The house was on fire.	Το σπίτι φλεγόταν.
It is powerful and flexible.	Είναι δυνατό και ευέλικτο.
The fish swam quickly to the surface.	Τα ψάρια κολύμπησαν γρήγορα προς την επιφάνεια.
He put the cash in his pocket.	Έβαλε στην τσέπη τα μετρητά.
The salad was seasoned to perfection.	Η σαλάτα ήταν καρυκευμένη στην τελειότητα.
The government wanted to develop a tourist complex here.	Η κυβέρνηση ήθελε να αναπτύξει ένα τουριστικό συγκρότημα εδώ.
Try to have your best behavior.	Προσπαθήστε να έχετε την καλύτερη συμπεριφορά σας.
Read, re-read and re-read.	Διαβάστε, ξαναδιαβάστε και ξαναδιαβάστε.
The river is polluted by industrial waste and sewage.	Ο ποταμός μολύνεται από βιομηχανικά απόβλητα και λύματα.
The forest fire was extinguished in a few hours.	Η δασική πυρκαγιά κατασβέστηκε σε λίγες ώρες.
Go away!	Φύγε!
He put bread in the toaster.	Έβαλε ψωμί στην τοστιέρα.
Some of the animals were wild.	Μερικά από τα ζώα ήταν άγρια.
More storms are expected this season.	Περισσότερες καταιγίδες αναμένονται αυτή τη σεζόν.
The wind was blowing strong from the southwest.	Ο άνεμος φυσούσε δυνατός από νοτιοδυτικά.
Dance until the music stops.	Χόρεψε μέχρι να σταματήσει η μουσική.
Mankind must move away from fossil fuels.	Η ανθρωπότητα πρέπει να απομακρυνθεί από τα ορυκτά καύσιμα.
The snake charmer did her deed.	Ο γητευτής φιδιών έκανε την πράξη της.
A hailstorm flooded the road with pieces of ice.	Μια χαλαζόπτωση πλημμύρισε το οδόστρωμα με κομμάτια πάγου.
When preparing hot chocolate, be careful to avoid pellets.	Όταν ετοιμάζετε ζεστή σοκολάτα, προσέξτε να αποφύγετε τους σβόλους.
The box is made of wood.	Το κουτί είναι κατασκευασμένο από ξύλο.
A beautiful girl was laughing with her friends.	Ένα όμορφο κορίτσι γελούσε με τις φίλες της.
He barely left the house anymore.	Μετά βίας έφυγε πια από το σπίτι.
We send a lot of food to poor countries.	Στέλνουμε πολλά τρόφιμα σε φτωχές χώρες.
Pour most of the milk into a bowl.	Ρίχνουμε το μεγαλύτερο μέρος του γάλακτος σε ένα μπολ.
A group of hunters are hunting deer in the forest.	Μια ομάδα κυνηγών κυνηγά ελάφια στο δάσος.
The palace is known to have been abandoned years ago.	Το παλάτι είναι γνωστό ότι εγκαταλείφθηκε πριν από χρόνια.
The liver absorbs drugs.	Το συκώτι απορροφά τα φάρμακα.
English is widely spoken here.	Εδώ ομιλούνται ευρέως τα αγγλικά.
His family has vast tracts of land in the area.	Η οικογένειά του έχει τεράστιες εκτάσεις γης στην περιοχή.
Use the spare key to open the door.	Χρησιμοποίησε το εφεδρικό κλειδί για να ανοίξει την πόρτα.
A file contains all the historical events of the past.	Ένα αρχείο περιέχει όλα τα ιστορικά γεγονότα του παρελθόντος.
Nowadays, modern historians can not agree.	Στις μέρες μας, οι σύγχρονοι ιστορικοί δεν μπορούν να συμφωνήσουν.
After a deep sigh, my patience ran out.	Μετά από έναν βαθύ αναστεναγμό, η υπομονή μου εξαντλήθηκε.
A bad wind was blowing from the north.	Ένας κακός άνεμος φυσούσε από βορρά.
The big, scary creature stared at him.	Το μεγάλο, τρομακτικό πλάσμα τον κοίταξε επίμονα.
If left unchecked, global warming could lead to widespread flooding.	Εάν αφεθεί ανεξέλεγκτη, η υπερθέρμανση του πλανήτη θα μπορούσε να οδηγήσει σε εκτεταμένες πλημμύρες.
Shipping is cheaper than air travel.	Η ναυτιλία είναι φθηνότερη από τα αεροπορικά ταξίδια.
The generous duke did not hesitate to offer help.	Ο γενναιόδωρος δούκας δεν δίστασε να προσφέρει βοήθεια.
Fight for justice, but avoid violence.	Αγωνιστείτε για δικαιοσύνη, αλλά αποφύγετε τη βία.
The rooster crowed.	Ο πετεινός λάλησε.
James escapes from prison.	Ο Τζέιμς δραπετεύει από τη φυλακή.
An activity disorder in the kitchen.	Μια αναταραχή δραστηριότητας στην κουζίνα.
The guests sat around the big table.	Οι καλεσμένοι κάθισαν γύρω από το μεγάλο τραπέζι.
The streets were full of people.	Οι δρόμοι γέμισαν κόσμο.
The wood is soft and tender.	Το ξύλο είναι μαλακό και τρυφερό.
A landslide near the river buried some houses.	Μια κατολίσθηση κοντά στο ποτάμι έθαψε μερικά σπίτια.
Now listen here	Τώρα ακούστε εδώ
A strong wind rose, blowing the papers off the table.	Ένας δυνατός άνεμος σηκώθηκε, που φύσηξε τα χαρτιά από το τραπέζι.
The school building was destroyed by the storm.	Το σχολικό κτίριο καταστράφηκε από την καταιγίδα.
The little girl turned to her mother and smiled.	Το κοριτσάκι γύρισε στη μητέρα του και χαμογέλασε.
Gala is the capital of this country.	Το Gala είναι η πρωτεύουσα αυτής της χώρας.
Deposit the money in a local bank.	Καταθέστε τα χρήματα σε τοπική τράπεζα.
One has to watch carefully for a deal.	Κάποιος πρέπει να παρακολουθεί προσεκτικά για μια συμφωνία.
He saw the warning in the crow's eyes.	Είδε την προειδοποίηση στα μάτια του κοράκι.
Product reviews can be positive or negative.	Οι κριτικές προϊόντων μπορεί να είναι θετικές ή αρνητικές.
The storms had driven the tourists away.	Οι καταιγίδες είχαν διώξει τους τουρίστες.
He threw his hat on the ground in disgust.	Πέταξε το καπέλο του στο έδαφος με αηδία.
We have a person in this house.	Έχουμε ένα άτομο σε αυτό το σπίτι.
The atmosphere has been heating up more and more in recent weeks.	Η ατμόσφαιρα θερμαίνεται όλο και περισσότερο τις τελευταίες εβδομάδες.
Understanding these instructions is quite simple.	Η κατανόηση αυτών των οδηγιών είναι αρκετά απλή.
She agreed, with some reluctance.	Εκείνη συμφώνησε, με κάποια απροθυμία.
Time heals all wounds.	Ο χρόνος γιατρεύει όλες τις πληγές.
Pour the milk into the pan.	Έριξε το γάλα στο τηγάνι.
My boss wants to make an unfair decision.	Το αφεντικό μου θέλει να πάρει μια άδικη απόφαση.
A nice fog began to form in the morning air.	Μια ωραία ομίχλη άρχισε να σχηματίζεται στον πρωινό αέρα.
The supplier tried to deceive me.	Ο προμηθευτής προσπάθησε να με εξαπατήσει.
The government rejected the request.	Η κυβέρνηση απέρριψε το αίτημα.
Horse racing takes place every summer in this cemetery.	Κάθε καλοκαίρι γίνεται ιπποδρομία σε αυτό το νεκροταφείο.
The chemist was passionate about chemistry	Ο χημικός ήταν παθιασμένος με τη χημεία
Stick the border to the wall.	Κολλήστε το περίγραμμα στον τοίχο.
The clouds seemed ominous.	Τα σύννεφα έμοιαζαν δυσοίωνα.
The jar was heavy.	Το βάζο ήταν βαρύ.
The punch was both brutal and sudden.	Η γροθιά ήταν και βάναυση και ξαφνική.
He was surrounded by computer screens.	Ήταν περικυκλωμένος από οθόνες υπολογιστών.
It is vital to have a successful restaurant.	Είναι ζωτικής σημασίας να έχεις ένα επιτυχημένο εστιατόριο.
This is a pity, man.	Αυτό είναι κρίμα, φίλε.
We were excited about the results.	Ήμασταν ενθουσιασμένοι με τα αποτελέσματα.
The company was forced into bankruptcy.	Η εταιρεία αναγκάστηκε σε πτώχευση.
Vibrations occurred in the area.	Στην περιοχή σημειώθηκαν δονήσεις.
He spent the whole afternoon gardening.	Πέρασε όλο το απόγευμα κηπουρική.
The dog started barking furiously.	Ο σκύλος άρχισε να γαβγίζει μανιωδώς.
Her sister was with her.	Μαζί της ήταν και η αδερφή της.
Causes of global warming include the burning of fossil fuels.	Οι αιτίες της υπερθέρμανσης του πλανήτη περιλαμβάνουν την καύση ορυκτών καυσίμων.
He is used to hard work.	Είναι συνηθισμένος στη σκληρή δουλειά.
It brought food for thought out of my mind.	Έβγαλε τροφή για σκέψη από το μυαλό μου.
Her whole face was illuminated with renewed animation.	Ολόκληρο το πρόσωπό της φωτίστηκε με ανανεωμένο animation.
They use chemical fertilizers to maintain high yields.	Χρησιμοποιούν χημικά λιπάσματα για να διατηρούν υψηλές αποδόσεις.
Most scientists agree that global warming is affecting the weather.	Οι περισσότεροι επιστήμονες συμφωνούν ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη επηρεάζει τον καιρό.
Once the buds come out, it's too late.	Μόλις βγουν τα μπουμπούκια, έχει γίνει πολύ αργά.
Study after study shows that it is extremely beneficial.	Μελέτη μετά από μελέτη δείχνει ότι είναι εξαιρετικά ωφέλιμο.
A cannon is a terrifying weapon of war.	Ένα κανόνι είναι ένα τρομακτικό όπλο πολέμου.
Make sure your taxes are up to date.	Βεβαιωθείτε ότι οι φόροι σας είναι ενημερωμένοι.
Corruption is	Η διαφθορά είναι
The dessert was tasteless.	Το επιδόρπιο ήταν άγευστο.
Berge has been a successful businessman for many years.	Ο Μπερζέ είναι ένας επιτυχημένος επιχειρηματίας εδώ και πολλά χρόνια.
The teacher's lecture was thunderous and boring.	Η διάλεξη του δασκάλου ήταν βροντερή και βαρετή.
Many modern buildings use the same construction rules.	Πολλά σύγχρονα κτίρια χρησιμοποιούν τους ίδιους κανόνες κατασκευής.
Cats have long tails and round ears.	Οι γάτες έχουν μακριές ουρές και στρογγυλά αυτιά.
They always wanted a son.	Πάντα ήθελαν έναν γιο.
The boy stall was looking for the bridle.	Το στάβλο αγόρι έψαχνε για το χαλινάρι.
The method is simple, except for the last step.	Η μέθοδος είναι απλή, εκτός από το τελευταίο βήμα.
This mansion, though not very large, is very elegant.	Αυτό το αρχοντικό, αν και όχι πολύ μεγάλο, είναι πολύ κομψό.
They will have to replace the equipment.	Θα πρέπει να αντικαταστήσουν τον εξοπλισμό.
He is a popular novelist.	Είναι ένας δημοφιλής μυθιστοριογράφος.
That morning they left the house after breakfast.	Εκείνο το πρωί έφυγαν από το σπίτι μετά το πρωινό.
He was overwhelmed with fear.	Τον κυρίευσε ο φόβος.
The player stumbled and fell.	Ο παίκτης σκόνταψε και έπεσε.
He was stolen on a train.	Τον έκλεψαν σε ένα τρένο.
It is important to reduce energy consumption.	Είναι σημαντικό να μειωθεί η κατανάλωση ενέργειας.
Everyone can make mistakes in life.	Ο καθένας μπορεί να κάνει λάθη στη ζωή.
The developer pioneers new research methods.	Ο προγραμματιστής πρωτοπορεί σε νέες μεθόδους έρευνας.
No one misses the opportunity to make "quick money".	Κανείς δεν χάνει την ευκαιρία να βγάλει «γρήγορα χρήματα».
Organized a recruitment event this year.	Διοργάνωσε μια εκδήλωση προσλήψεων φέτος.
Make it to everyone later.	Φτιάξτε το σε όλους αργότερα.
After much discussion, the delegates approved the budget.	Μετά από πολλή συζήτηση, οι εκπρόσωποι ενέκριναν τον προϋπολογισμό.
Keeps the fridge full of food.	Διατηρεί το ψυγείο γεμάτο με τρόφιμα.
When finished, the water should be drained.	Όταν τελειώσετε, το νερό πρέπει να στραγγιστεί.
The investigation showed that he was innocent.	Η έρευνα έδειξε ότι ήταν αθώος.
Admire the sculpture.	Θαύμασε το γλυπτό.
They often found a lack of food.	Συχνά έβρισκαν έλλειψη τροφής.
Their house is near the beach.	Το σπίτι τους είναι κοντά στην παραλία.
After the rain, the rivers run faster.	Μετά τη βροχή, τα ποτάμια τρέχουν πιο γρήγορα.
The tank level has dropped dramatically this year.	Η στάθμη της δεξαμενής έπεσε δραματικά φέτος.
A natural city emerged from the sand of the desert.	Μια φυσική πόλη αναδύθηκε από την άμμο της ερήμου.
The army is bigger than the navy.	Ο στρατός είναι μεγαλύτερος από το ναυτικό.
Some businesses were destroyed.	Κάποιες επιχειρήσεις καταστράφηκαν.
Fill in the questionnaire and give it to me.	Συμπληρώστε το ερωτηματολόγιο και παραδώστε το σε εμένα.
The hacker tries to spread discord and resentment.	Ο χάκερ προσπαθεί να σκορπίσει διχόνοια και δυσαρέσκεια.
The tomatoes are ripe.	Οι ντομάτες είναι ώριμες.
He could feel the agony inside him.	Μπορούσε να νιώσει την αγωνία μέσα του.
Many beggars live off begging.	Πολλοί ζητιάνοι ζουν από την επαιτεία.
The streets are very clean in these cities.	Οι δρόμοι είναι πολύ καθαροί σε αυτές τις πόλεις.
Six countries that helped negotiate.	Έξι χώρες που βοήθησαν στη διαπραγμάτευση.
After reading this manual, you will become more proficient in tennis.	Αφού διαβάσετε αυτό το εγχειρίδιο, θα γίνετε πιο ικανοί στο τένις.
The world is a dangerous place.	Ο κόσμος είναι ένα επικίνδυνο μέρος.
The soil was not healthy.	Το έδαφος δεν ήταν υγιές.
Recently, this process has been significantly improved.	Πρόσφατα, αυτή η διαδικασία έχει βελτιωθεί σημαντικά.
They stopped singing in church.	Σταμάτησαν να τραγουδούν στην εκκλησία.
Butter is produced by mixing milk.	Το βούτυρο παράγεται από το ανακάτεμα του γάλακτος.
Biographies of other famous scientists were exhibited.	Εκτέθηκαν βιογραφίες άλλων διάσημων επιστημόνων.
Each of these communities has slightly different customs.	Κάθε μία από αυτές τις κοινότητες έχει ελαφρώς διαφορετικά έθιμα.
There must be a specialized doctor.	Πρέπει να υπάρχει εξειδικευμένος γιατρός.
The conditions are right for something to grow.	Οι συνθήκες είναι κατάλληλες για να αναπτυχθεί κάτι.
The two friends met again.	Οι δύο φίλοι συναντήθηκαν ξανά.
She started a new business of her own.	Ξεκίνησε μια νέα δική της επιχείρηση.
Such accidents are common here.	Τέτοια ατυχήματα είναι συνηθισμένα εδώ.
A cemetery was erected about a hundred miles away.	Ένα νεκροταφείο υψώθηκε περίπου εκατό μίλια μακριά.
Interviews with locals revealed that they were optimistic.	Συνεντεύξεις με κατοίκους της περιοχής αποκάλυψαν ότι ήταν αισιόδοξοι.
Pour water into the bowl.	Έριξε νερό στο μπολ.
They clearly had something to hide.	Είχαν σαφώς κάτι να κρύψουν.
Then they returned to the hotel.	Στη συνέχεια επέστρεψαν στο ξενοδοχείο.
The village was surrounded by a castle.	Το χωριό βρισκόταν σε κύκλο γύρω από ένα κάστρο.
The hills are covered with jagged rocks.	Οι λόφοι είναι καλυμμένοι με οδοντωτούς βράχους.
Some complain that "the weather is crazy".	Κάποιοι παραπονιούνται ότι «είναι τρελός ο καιρός».
There are hundreds of fans in this stadium.	Υπάρχουν εκατοντάδες οπαδοί σε αυτό το γήπεδο.
A word consists of two syllables.	Μια λέξη αποτελείται από δύο συλλαβές.
The football match was very exciting.	Ο ποδοσφαιρικός αγώνας ήταν πολύ συναρπαστικός.
Doctors warned him to quit smoking.	Οι γιατροί τον προειδοποίησαν να κόψει το κάπνισμα.
The village was surrounded by mountains on three sides.	Το χωριό περιβαλλόταν από βουνά από τις τρεις πλευρές.
She turned down his offer.	Εκείνη απέρριψε την προσφορά του.
Snow is not common in this area.	Το χιόνι δεν είναι συνηθισμένο σε αυτή την περιοχή.
I'm on vacation now.	Είμαι διακοπές τώρα.
This is not really a good idea.	Αυτό στην πραγματικότητα δεν είναι καλή ιδέα.
Immediate evidence is impossible to obtain.	Άμεσες αποδείξεις είναι αδύνατο να αποκτηθούν.
His skin is pale and sweaty	Το δέρμα του είναι χλωμό και ιδρωμένο
She cried bitterly.	Έκλαψε πικρά.
Be careful not to damage the plant.	Προσέξτε να μην καταστρέψετε το φυτό.
Our students were unmotivated and uninterested in learning.	Οι μαθητές μας δεν είχαν κίνητρα και δεν είχαν ενδιαφέρον για τη μάθηση.
Aggressive tax investigation launched.	Ξεκίνησε επιθετική φορολογική έρευνα.
These species are threatened with extinction.	Αυτά τα είδη απειλούνται με εξαφάνιση.
Now, she only makes her nails quite firm.	Τώρα, φτιάχνει μόνο τα νύχια της αρκετά σταθερά.
She wanted to go home, but she was afraid of her friend.	Ήθελε να πάει σπίτι, αλλά φοβόταν τη φίλη της.
It is a very popular tea brand.	Είναι μια πολύ δημοφιλής μάρκα τσαγιού.
After milking, remove the tea bags.	Αφού αρμέξετε, αφαιρέστε τα φακελάκια τσαγιού.
All citizens are required to register with the police.	Όλοι οι πολίτες υποχρεούνται να εγγραφούν στην αστυνομία.
The scientist believed in freedom of speech for all.	Ο επιστήμονας πίστευε στην ελευθερία του λόγου για όλους.
The castle is now in ruins.	Το κάστρο είναι σήμερα ερειπωμένο.
You need to slow down.	Πρέπει να μειώσετε την ταχύτητα.
The chef smiled.	Ο σεφ χαμογέλασε.
She was convinced that her daughter would succeed.	Ήταν πεπεισμένη ότι η κόρη της θα τα κατάφερνε.
The nurses were efficient, friendly and attentive.	Οι νοσοκόμες ήταν αποτελεσματικές, φιλικές και προσεκτικές.
Young people have become more involved in crime this year.	Οι νέοι έχουν ασχοληθεί περισσότερο με το έγκλημα φέτος.
The priest blessed her before leaving the tomb.	Ο ιερέας την ευλόγησε πριν φύγει από τον τάφο.
The dentist pulled four teeth.	Ο οδοντίατρος τράβηξε τέσσερα δόντια.
They accompanied him on the walk.	Τον συνόδευαν στη βόλτα.
With a sharp knife cut the loaf into four slices.	Με ένα κοφτερό μαχαίρι κόβουμε το καρβέλι σε τέσσερις φέτες.
What's up with you? 	Τι τρέχει με εσένα?
asked.	ρώτησε.
Eventually the strip was cleared of snow.	Τελικά η λωρίδα καθαρίστηκε από το χιόνι.
In medieval times, there were actually two kingdoms.	Στους μεσαιωνικούς χρόνους, υπήρχαν πραγματικά δύο βασίλεια.
The theory remains unproven.	Η θεωρία παραμένει αναπόδεικτη.
She rubbed her temples, moaning softly.	Έτριψε τους κροτάφους της, γκρινιάζοντας απαλά.
He must have had a few words with the driver.	Πρέπει να είχε δυο λόγια με τον οδηγό.
Light rain fell on the dry soil.	Απαλή βροχή έπεσε στο ξεραμένο χώμα.
He scolded his neighbors because his parents told him he should.	Σνόμπαρε τους γείτονές του επειδή οι γονείς του είπαν ότι έπρεπε.
Your explanation is very logical.	Πολύ λογική η εξήγησή σου.
There was a lot of discussion about whether this was possible.	Έγινε πολλή συζήτηση για το αν αυτό ήταν εφικτό.
The roof was erected on tall wooden poles.	Η στέγη ήταν στημένη πάνω σε ψηλούς ξύλινους στύλους.
Blood seemed to be running through her veins.	Το αίμα φαινόταν να διαπερνά τις φλέβες της.
The audience was outraged.	Το κοινό εξοργίστηκε.
In the modern world, time has become very important.	Στον σύγχρονο κόσμο, ο χρόνος έχει γίνει πολύ σημαντικός.
Soften the cream and mix it with the flour.	Μαλακώνουμε την κρέμα και την ανακατεύουμε στο αλεύρι.
The port was staffed by dozens of people.	Το λιμάνι στελεχώθηκε από δεκάδες άτομα.
His mother, a little annoyed, slapped his hand.	Η μητέρα του, λίγο ενοχλημένη, του χτύπησε το χέρι.
The tractor was destroyed in the accident.	Στο δυστύχημα καταστράφηκε το τρακτέρ.
The police won a significant victory.	Η αστυνομία κέρδισε μια σημαντική νίκη.
We shared the work between us.	Μοιράσαμε τη δουλειά μεταξύ μας.
There are rare cases of electoral fraud.	Υπάρχουν σπάνιες περιπτώσεις εκλογικής νοθείας.
Put the eggs in a bowl.	Βάζουμε τα αυγά σε ένα μπολ.
Instead of a party, we will organize a disco.	Αντί για πάρτι, θα οργανώσουμε ντίσκο.
He had grown up in a traveling circus.	Είχε μεγαλώσει σε ένα περιοδεύον τσίρκο.
Fish lay their eggs in the sea.	Τα ψάρια γεννούν τα αυγά τους στη θάλασσα.
Does not matter.	Δεν πειράζει.
He drank his coffee quickly.	Ήπιε τον καφέ του γρήγορα.
He made no attempt to hide his anger.	Δεν έκανε καμία προσπάθεια να κρύψει το θυμό του.
They wore simple, modest clothes.	Φορούσαν απλά, σεμνά ρούχα.
Everyone was sitting around the fire and singing songs.	Όλοι κάθονταν γύρω από τη φωτιά και τραγουδούσαν τραγούδια.
Many people do not use this.	Πολλοί άνθρωποι δεν το χρησιμοποιούν αυτό.
Bea laughed softly	Η Μπέα γέλασε απαλά
Inspect the herring.	Επιθεώρησε τη ρέγγα.
They arrived just before sunset.	Έφτασαν λίγο πριν τη δύση του ηλίου.
Please water the plants every day.	Παρακαλούμε να ποτίζετε τα φυτά κάθε μέρα.
What do you need two cups of brown sugar?	Τι χρειάζεσαι δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη;
The computer does not have access to this disk.	Ο υπολογιστής δεν έχει πρόσβαση σε αυτόν τον δίσκο.
He made a public attack on the opposition party.	Έκανε δημόσια επίθεση στο κόμμα της αντιπολίτευσης.
Some spiders are found only in the rainforest.	Μερικές αράχνες βρίσκονται μόνο στο τροπικό δάσος.
I was surprised by her observation.	Έμεινα έκπληκτος από την παρατήρησή της.
The water was warm this morning.	Το νερό ήταν ζεστό σήμερα το πρωί.
We personally characterized several people.	Προσωπικά χαρακτηρίσαμε αρκετά άτομα.
We use cars instead of horses today.	Χρησιμοποιούμε αυτοκίνητα αντί για άλογα σήμερα.
Plants absorb carbon dioxide from the atmosphere.	Τα φυτά απορροφούν διοξείδιο του άνθρακα από την ατμόσφαιρα.
The birds flew into the sky.	Τα πουλιά πέταξαν στον ουρανό.
We are used to the changeable weather.	Έχουμε συνηθίσει τον άστατο καιρό.
He wanted to see his father.	Ήθελε να δει τον πατέρα του.
I smiled at her, but she did not answer.	Της χαμογέλασα, αλλά δεν απάντησε.
Mine and yours.	Το δικό μου και το δικό σου.
The "chemists of the future" will be industrial.	Οι «χημικοί του μέλλοντος» θα είναι βιομηχανικοί.
He was really tall.	Ήταν όντως ψηλός.
It is a well-known fact that the child has a behavioral problem.	Το ότι το παιδί έχει πρόβλημα συμπεριφοράς είναι γνωστό γεγονός.
Foamy white waves broke on the shore	Αφρισμένα λευκά κύματα έσπασαν στην ακτή
The packaging must be thorough.	Η συσκευασία πρέπει να είναι επιμελής.
Look at the tree!	Κοίτα το δέντρο!
Write a bibliography for the film.	Γράψτε μια βιβλιογραφία για την ταινία.
The police were armed with revolvers.	Οι αστυνομικοί ήταν οπλισμένοι με περίστροφα.
The drug cures nausea.	Το φάρμακο θεραπεύει τη ναυτία.
Cross the road at a normal pace.	Διέσχισε το δρόμο με κανονικό ρυθμό.
The batch finally stopped moving.	Η παρτίδα τελικά σταμάτησε να κινείται.
The teacher reviewed her lesson.	Η δασκάλα επανεξέτασε το μάθημά της.
The emperor of this country is a tyrant.	Ο αυτοκράτορας αυτής της χώρας είναι τύραννος.
Prepare an easy meal for the family.	Ετοίμασε ένα εύκολο γεύμα για την οικογένεια.
He declared war on injustice.	Κήρυξε τον πόλεμο στην αδικία.
There is an urgent need for fuel tanks.	Υπάρχει επείγουσα ανάγκη για δοχεία καυσίμων.
The prestige of the position only attracts qualified candidates.	Το κύρος της θέσης προσελκύει μόνο ειδικευμένους υποψήφιους.
He is an expert in the history of the city.	Είναι ειδικός στην ιστορία της πόλης.
They started talking.	Άρχισαν να μιλάνε.
Almost three decades later, she remains committed to the job.	Σχεδόν τρεις δεκαετίες μετά, παραμένει αφοσιωμένη στη δουλειά.
Music is an element of almost all people	Η μουσική είναι στοιχείο σχεδόν όλων των ανθρώπων
He immediately reached the secretary.	Έφτασε αμέσως στον γραμματέα.
The old tradition is fading.	Η παλιά παράδοση σβήνει.
She was reluctant to speak out against the lies.	Ήταν απρόθυμη να μιλήσει ενάντια στα ψέματα.
Little birds can make amazing trips.	Τα μικρά πουλιά μπορούν να κάνουν καταπληκτικά ταξίδια.
There are conflicting reports.	Υπάρχουν αντικρουόμενες αναφορές.
Moonshine is distilled from the juices of maple trees.	Το Moonshine αποστάζεται από τους χυμούς των δέντρων σφενδάμνου.
We have to find another way.	Πρέπει να βρούμε άλλο τρόπο.
Possession of these weapons is strictly prohibited.	Η κατοχή αυτών των όπλων απαγορεύεται αυστηρά.
The character was elected to the post.	Ο χαρακτήρας εξελέγη στο αξίωμα.
He hurried to study.	Έσπευσε να μελετήσει.
Rows of houses were destroyed by the earthquake.	Σειρές από σπίτια καταστράφηκαν από τον σεισμό.
Three cups will give enough cakes for ten people.	Τρία φλιτζάνια θα δώσουν αρκετό κέικ για δέκα άτομα.
He tried to get away from the controversy.	Προσπάθησε να απομακρυνθεί από τη διαμάχη.
The stock rose sharply.	Η μετοχή ανέβηκε κατακόρυφα.
I fell asleep reading a novel.	Αποκοιμήθηκα διαβάζοντας ένα μυθιστόρημα.
This country is lucky to have so many lakes.	Αυτή η χώρα είναι τυχερή που έχει τόσες πολλές λίμνες.
Employees are tired after long shifts.	Οι εργαζόμενοι είναι κουρασμένοι μετά από πολύωρη βάρδια.
This company has the reputation of top quality.	Αυτή η εταιρεία έχει τη φήμη της κορυφαίας ποιότητας.
Sleep is vital for the health of the body.	Ο ύπνος είναι ζωτικής σημασίας για την υγεία του οργανισμού.
The summer brought with it a lot of fatigue.	Το καλοκαίρι έφερε μαζί του πολλή κούραση.
Contrary to popular belief, asparagus is not a vegetable.	Σε αντίθεση με τη δημοφιλή πεποίθηση, τα σπαράγγια δεν είναι λαχανικό.
They crossed the icy river on skis.	Πέρασαν το παγωμένο ποτάμι με σκι.
Try to avoid eating too much pork.	Προσπαθήστε να αποφύγετε να τρώτε πολύ χοιρινό κρέας.
They are strong, experienced fighters.	Είναι δυνατοί, έμπειροι μαχητές.
I have seen her a few times in the city.	Την έχω δει μερικές φορές στην πόλη.
Swelling is unpredictable.	Τα φουσκώματα είναι απρόβλεπτα.
Muslims do not use numbers.	Οι μουσουλμάνοι δεν χρησιμοποιούν αριθμούς.
The fog covered the mountains.	Η ομίχλη κάλυπτε τα βουνά.
They believe that they have the right to work.	Πιστεύουν ότι έχουν δικαίωμα στην εργασία.
Other experiments were not so lucky.	Άλλα πειράματα δεν ήταν τόσο τυχερά.
The postcard was torn in half.	Η καρτ ποστάλ σκίστηκε στη μέση .
The rains give the fields renewed vigor.	Οι βροχές δίνουν στα χωράφια ανανεωμένο σφρίγος.
Their village was moved to higher ground decades ago.	Το χωριό τους μεταφέρθηκε σε υψηλότερο έδαφος πριν από δεκαετίες.
The outraged protester was expelled from the meeting.	Ο αγανακτισμένος διαδηλωτής αποβλήθηκε από τη συνεδρίαση.
The girl sat next to me.	Το κορίτσι κάθισε δίπλα μου.
Calm erupted as the disagreements continued.	Η ψυχραιμία φούντωσε καθώς οι διαφωνίες συνεχίζονταν.
Masturbation is healthier than masturbation.	Ο αυνανισμός είναι πιο υγιεινός από τον αυνανισμό.
We did not have much to say to each other.	Δεν είχαμε πολλά να πούμε μεταξύ μας.
A ship passes by their village.	Ένα πλοίο περνά από το χωριό τους.
This financial crisis has affected all types of businesses.	Αυτή η οικονομική κρίση έχει επηρεάσει όλους τους τύπους επιχειρήσεων.
This decision was accepted with anger.	Η απόφαση αυτή έγινε δεκτή με οργή.
The leader promised to serve his country well.	Ο ηγέτης υποσχέθηκε να υπηρετήσει καλά τη χώρα του.
The bus was full.	Το λεωφορείο ήταν γεμάτο.
The charity focused on improving healthcare.	Η φιλανθρωπική οργάνωση επικεντρώθηκε στη βελτίωση της υγειονομικής περίθαλψης.
He claimed it was a robbery.	Υποστήριξε ότι ήταν ληστεία.
They were satisfied with what they had.	Αρκέστηκαν με αυτά που είχαν.
Have you ever been to this room before?	Έχετε πάει ποτέ σε αυτό το δωμάτιο στο παρελθόν;
He laughs.	Εκείνος γελάει.
Most states have free primary and secondary education.	Οι περισσότερες πολιτείες έχουν δωρεάν πρωτοβάθμια και δευτεροβάθμια εκπαίδευση.
Several years ago, famine swept through many of these countries.	Πριν από αρκετά χρόνια, ο λιμός σάρωσε πολλές από αυτές τις χώρες.
It seems that we easily forget our sacred duties.	Φαίνεται ότι ξεχνάμε πολύ εύκολα τα ιερά μας καθήκοντα.
In the floods, much of the city was flooded.	Στις πλημμύρες, μεγάλο μέρος της πόλης πλημμύρισε.
He walked the dusty streets, hoping to find a job.	Περπάτησε στους σκονισμένους δρόμους, ελπίζοντας να βρει δουλειά.
The waters in this bay are deep and very rich.	Τα νερά σε αυτόν τον κόλπο είναι βαθιά και πολύ πλούσια.
You would think that the time would be ripe for mango.	Θα νόμιζες ότι η ώρα θα ήταν ώριμη για μάνγκο.
Make fire by rubbing sticks together.	Κάνετε φωτιά τρίβοντας μπαστούνια μεταξύ τους.
This road leads to the city.	Αυτός ο δρόμος οδηγεί στην πόλη.
Seek the advice of a professional doctor.	Ζητήστε τη συμβουλή ενός επαγγελματία γιατρού.
In order to provide counseling services one must first study psychology.	Για να παρέχει κανείς συμβουλευτικές υπηρεσίες πρέπει πρώτα να σπουδάσει ψυχολογία.
Desperate for money, the boy applied for a job	Απελπισμένος για χρήματα, το αγόρι έκανε αίτηση για δουλειά
Many listeners nodded in agreement.	Πολλοί ακροατές έγνεψαν καταφατικά.
The city has a long history.	Η πόλη έχει μεγάλη ιστορία.
I bathed my baby in the lake.	Έκανα μπάνιο το μωρό μου στη λίμνη.
The toilet was flushed.	Η τουαλέτα ξεπλύθηκε.
Combine sugar, butter, salt and cinnamon.	Συνδυάστε τη ζάχαρη, το βούτυρο, το αλάτι και την κανέλα.
A mysterious stranger appears on the outskirts of the village.	Ένας μυστηριώδης άγνωστος εμφανίζεται στα περίχωρα του χωριού.
Many birds live here.	Πολλά πουλιά ζουν εδώ.
I had to help my mother with daily chores.	Έπρεπε να βοηθήσω τη μητέρα μου στις καθημερινές δουλειές.
Beekeepers mourn the death of the bee.	Τον θάνατο της μέλισσας θρηνούν οι μελισσοκόμοι.
Your proposal will be reviewed by the author.	Η πρόταση σας θα ελεγχθεί από τον συντάκτη.
The bell rang from afar.	Το κουδούνι ήχησε από μακριά.
Many people started buying herbal products.	Πολλοί άνθρωποι άρχισαν να αγοράζουν φυτικά προϊόντα.
Police discovered this well-hidden crypt.	Η αστυνομία ανακάλυψε αυτή την καλά κρυμμένη κρύπτη.
It often rains in summer.	Βρέχει συχνά το καλοκαίρι.
It's a nice cape.	Είναι μια ωραία κάπα.
The soldier was called to active duty.	Ο στρατιώτης κλήθηκε στην ενεργό υπηρεσία.
At that time life in the village was simple.	Εκείνη την εποχή η ζωή στο χωριό ήταν απλή.
We would like to help you.	Θα θέλαμε να σας βοηθήσουμε.
This company is corrupt.	Αυτή η εταιρεία είναι διεφθαρμένη.
The weather was quite hot.	Ο καιρός ήταν αρκετά ζεστός.
Wait to lose the election.	Περίμενε να χάσει τις εκλογές.
Several hundred students attended the concert.	Αρκετές εκατοντάδες μαθητές παρακολούθησαν τη συναυλία.
The moon was overshadowed for a while and then the bright sun appeared again.	Το φεγγάρι επισκιάστηκε για λίγο και μετά ο λαμπρός ήλιος εμφανίστηκε ξανά.
The forehead is pressed against the glass.	Το μέτωπο πιέζεται στο γυαλί.
These weather conditions favor the spread of the disease.	Αυτές οι καιρικές συνθήκες ευνοούν την εξάπλωση της ασθένειας.
The flight of refugees continues.	Συνεχίζεται η φυγή των προσφύγων.
Make sure you have enough supplies for the trip.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε αρκετές προμήθειες για το ταξίδι.
The appearance of clouds showed rain.	Η εμφάνιση των νεφών έδειχνε βροχή.
The humidity was oppressive.	Η υγρασία ήταν καταπιεστική.
Check that all cooked vegetables are al dente.	Ελέγξτε ότι όλα τα βρασμένα λαχανικά είναι al dente.
Watch what you post on social media.	Προσέχετε τι δημοσιεύετε στα social media.
This aisle is blocked.	Αυτός ο διάδρομος είναι αποκλεισμένος.
Their respect for the king was evident.	Ο σεβασμός τους για τον βασιλιά ήταν έκδηλος.
Measures per second per second.	Μέτρα ανά δευτερόλεπτο ανά δευτερόλεπτο.
Police whistles are heard in the village every week.	Αστυνομικές σφυρίχτρες ακούγονται στο χωριό κάθε εβδομάδα.
Most of the work is done by hand.	Το μεγαλύτερο μέρος της εργασίας γίνεται με το χέρι.
The cities in this area have benefited from its railway system.	Οι πόλεις σε αυτήν την περιοχή έχουν επωφεληθεί από το σιδηροδρομικό της σύστημα.
Falling inflation or rising unemployment?	Πτώση του πληθωρισμού ή αύξηση της ανεργίας;
The weather is changing fast.	Ο καιρός αλλάζει γρήγορα.
The weak body twists like a broken doll.	Το αδύναμο σώμα στρίβει σαν σπασμένη κούκλα.
The couple recognizes road signs throughout the summer.	Το ζευγάρι αναγνωρίζει οδικές πινακίδες όλο το καλοκαίρι.
The sun rises from the east.	Ο ήλιος ανατέλει από την ανατολή.
They were flooded with confetti.	Τους πλημμύρισαν κομφετί.
He died without ever seeing his beloved daughter again.	Πέθανε χωρίς να ξαναδεί την αγαπημένη του κόρη.
The mast of the ship has a sail on it.	Το κατάρτι του πλοίου έχει επάνω πανί.
Pigs can jump quite high.	Τα γουρούνια μπορούν να πηδήξουν αρκετά ψηλά.
No other species has ever existed on our earth.	Κανένα άλλο είδος δεν υπήρξε ποτέ στη γη μας.
It had many problems due to the floods.	Είχε πολλά προβλήματα λόγω των πλημμυρών.
Leaving all this.	Φεύγοντας από όλα αυτά.
The team worked hard.	Η ομάδα δούλεψε σκληρά.
She visited her uncle, who had a distillery.	Επισκέφτηκε τον θείο της, ο οποίος είχε αποστακτήριο.
Chemical weapons have the potential to kill thousands.	Τα χημικά όπλα έχουν τη δυνατότητα να σκοτώσουν χιλιάδες.
The floor is full of pieces of paper.	Το πάτωμα είναι γεμάτο με κομμάτια χαρτιού.
Do not break the law, he had warned.	Μην παραβιάζετε το νόμο, είχε προειδοποιήσει.
The dog can be ruthless!	Ο σκύλος μπορεί να είναι αδίστακτος!
The caretaker ignored my advice.	Ο επιστάτης αγνόησε τη συμβουλή μου.
The dove was kept in a cardboard box.	Το περιστέρι κρατήθηκε σε ένα χαρτόκουτο.
The police station will impose greater security.	Το αστυνομικό τμήμα θα επιβάλει μεγαλύτερη ασφάλεια.
No one leaves voluntarily.	Κανείς δεν φεύγει οικειοθελώς.
Put the egg in a small bowl of ice water.	Βάλτε το αυγό σε ένα μικρό μπολ με παγωμένο νερό.
The author has been planning to discuss the novel lately.	Ο συγγραφέας σχεδίαζε να συζητήσει το μυθιστόρημα τελευταία.
They showed a distressed map of this country.	Έδειξαν έναν ταλαιπωρημένο χάρτη αυτής της χώρας.
The mental processes of the conscious brain were mysterious.	Οι νοητικές διεργασίες του συνειδητού εγκεφάλου ήταν μυστηριώδεις.
The captain called volunteers.	Ο καπετάνιος κάλεσε εθελοντές.
So he arrived after a torturous long wait.	Έφτασε λοιπόν μετά από μια βασανιστική μακρά αναμονή.
The terrible violence he was accused of.	Η τρομερή βία για την οποία κατηγορήθηκε.
Many snakes are harmful.	Πολλά φίδια είναι επιβλαβή.
The body was on the road.	Το πτώμα βρισκόταν στο δρόμο.
Complete his application letters.	Ολοκλήρωσε τις επιστολές αίτησής του.
This dress is the perfect length for your knees.	Αυτό το φόρεμα είναι το τέλειο μήκος για τα γόνατά σας.
The slit of the rock is wide enough to fit inside.	Η σχισμή του βράχου είναι αρκετά ευρύχωρη για να μπει μέσα.
They disagreed about the benefits of the show for hours.	Διαφωνούσαν για τα πλεονεκτήματα της παράστασης για ώρες.
We wondered if he would be able to return alive.	Αναρωτηθήκαμε αν θα τα κατάφερνε να επιστρέψει ζωντανός.
The morning sunlight hit the tall trees.	Το πρωινό φως του ήλιου χτύπησε τα ψηλά δέντρα.
The wise old woman cut two apples.	Η σοφή γριά έκοψε δύο μήλα.
They spend most of their time hunting.	Περνούν τον περισσότερο χρόνο τους στο κυνήγι.
An awful sound was coming from upstairs.	Ένας απαίσιος ήχος προερχόταν από τον επάνω όροφο.
She visited her grandmother every year.	Επισκεπτόταν τη γιαγιά της κάθε χρόνο.
He is a quality doctor.	Είναι ποιοτικός γιατρός.
The smell of cinnamon is incredible.	Η μυρωδιά της κανέλας είναι απίστευτη.
Society must protect its weakest members.	Η κοινωνία πρέπει να προστατεύει τα πιο αδύναμα μέλη της.
We lost our most valuable player due to injury.	Χάσαμε τον πολυτιμότερο παίκτη μας λόγω τραυματισμού.
The dictator was arrested.	Ο δικτάτορας συνελήφθη.
Produces improvised music in his spare time.	Παράγει αυτοσχέδια μουσική στον ελεύθερο χρόνο του.
Then her eyes widened in terror.	Τότε τα μάτια της γύρισαν διάπλατα από τον τρόμο.
He believed he had been sentenced to death.	Πίστευε ότι είχε καταδικαστεί σε θάνατο.
He pinched the bridge of his nose.	Τσίμπησε τη γέφυρα της μύτης του.
High water vapor density is required.	Απαιτείται η υψηλή πυκνότητα υδρατμών.
She lay down next to him.	Ξάπλωσε δίπλα του.
The sheikh's young wife is a dancer.	Η νέα γυναίκα του σεΐχη είναι χορεύτρια.
They passed through an area with dense forest.	Περνούσαν από μια περιοχή με πυκνό δάσος.
There were dozens of cows in the field.	Υπήρχαν δεκάδες αγελάδες στο χωράφι.
He is an awesome dancer.	Είναι φοβερός χορευτής.
The warlord took his personal doctor with him.	Ο πολέμαρχος πήρε μαζί του τον προσωπικό του γιατρό.
A brief summary of his argument.	Μια συνοπτική περίληψη της επιχειρηματολογίας του.
We want you to know the problem.	Θέλουμε να γνωρίζετε το πρόβλημα.
Many animals migrate long distances.	Πολλά ζώα μεταναστεύουν σε μεγάλες αποστάσεις.
Our team defeated its opponents.	Η ομάδα μας νίκησε τους αντιπάλους της.
Enraged, he ran forward	Έξαλλος, έτρεξε μπροστά
She did not like his sense of humor.	Η αίσθηση του χιούμορ του δεν της άρεσε.
He can barely breathe.	Μετά βίας μπορεί να αναπνεύσει.
Turn off the lights when you leave.	Σβήστε τα φώτα όταν φύγετε.
They refused to feed the trapped animals.	Αρνήθηκαν να ταΐσουν τα εγκλωβισμένα ζώα.
The little boy felt the air on his face.	Το αγοράκι ένιωσε τον αέρα στο πρόσωπό του.
It is a famous bridge.	Είναι μια διάσημη γέφυρα.
You can refer to this protocol for more details.	Μπορείτε να ανατρέξετε σε αυτό το πρωτόκολλο για περισσότερες λεπτομέρειες.
Civil society groups have warned of the threat to democracy.	Ομάδες της κοινωνίας των πολιτών προειδοποίησαν για την απειλή για τη δημοκρατία.
The old lady's house was standing alone.	Το σπίτι της ηλικιωμένης κυρίας στεκόταν μόνο του.
He was successful as a rock and roll star.	Είχε επιτυχία ως ροκ εν ρολ σταρ.
Working conditions in many factories are shocking.	Οι συνθήκες εργασίας σε πολλά εργοστάσια είναι συγκλονιστικές.
Employees will walk into your office.	Οι εργαζόμενοι θα περπατήσουν στο γραφείο σας.
The priest called the whole church to attention.	Ο ιερέας κάλεσε όλη την εκκλησία σε προσοχή.
The alien's bag was inflated by theft.	Η τσάντα του αλλοδαπού ήταν φουσκωμένη από κλοπιμαία.
He earns his bread by grinding wheat.	Κερδίζει το ψωμί του αλέθοντας το σιτάρι.
He ate too much cake.	Έφαγε πάρα πολύ κέικ.
Meanwhile, the sun cast long shadows.	Στο μεταξύ, ο ήλιος έριξε μακριές σκιές.
The terrorists have not been arrested.	Οι τρομοκράτες δεν έχουν συλληφθεί.
The new parliament convened quickly.	Το νέο κοινοβούλιο συνήλθε γρήγορα.
Buying a new washing machine?	Αγοράζοντας ένα νέο πλυντήριο;
The government began to consider such measures.	Η κυβέρνηση άρχισε να εξετάζει τέτοια μέτρα.
The anthropologist studied the stories of many societies.	Ο ανθρωπολόγος μελέτησε τις ιστορίες πολλών κοινωνιών.
She was wearing a long skirt and a pink blouse.	Φορούσε μια μακριά φούστα και μια ροζ μπλούζα.
Does not make sense.	Δεν έχει νόημα.
A cyclist attempts the climb.	Ένας ποδηλάτης επιχειρεί την ανάβαση.
They worked long hours.	Δούλευαν πολλές ώρες.
Of course, they could not explain the phenomenon.	Δεν μπορούσαν φυσικά να εξηγήσουν το φαινόμενο.
The pause was short.	Η παύση ήταν σύντομη.
Few people know this.	Λίγοι το γνωρίζουν αυτό.
Give her a hug and a kiss from me.	Δώσε της μια αγκαλιά και ένα φιλί από εμένα.
Many of those present were anxious about the proposal.	Πολλοί από τους παρευρισκόμενους είχαν αγωνία για την πρόταση.
The guests entered the room.	Οι προσκεκλημένοι μπήκαν στο δωμάτιο.
Some animals regenerate after injury.	Μερικά ζώα αναγεννώνται μετά από τραυματισμό.
The city was severely damaged by the storm.	Η πόλη υπέστη σοβαρές ζημιές από την καταιγίδα.
The soldiers heard the screams.	Οι στρατιώτες άκουσαν τις κραυγές.
Farmers were skeptical, according to the report.	Οι αγρότες ήταν δύσπιστοι, σύμφωνα με αυτήν την έκθεση.
The chemical treatment process involves the use of heavy machinery.	Η διαδικασία χημικής επεξεργασίας περιλαμβάνει τη χρήση βαρέων μηχανημάτων.
Her confidence is cracked.	Η αυτοπεποίθησή της είναι ραγισμένη.
Nobody trusted her.	Κανείς δεν την εμπιστεύτηκε.
A huge billboard unfolded along the street.	Ένας τεράστιος διαφημιστικός πίνακας ξετυλίχθηκε κατά μήκος του δρόμου.
Several experiments were performed.	Διεξήχθησαν αρκετά πειράματα.
He sounded quite restrained on the phone.	Ακουγόταν αρκετά συγκρατημένος στο τηλέφωνο.
Some countries endorse this concept.	Ορισμένες χώρες προσυπογράφουν αυτήν την έννοια.
We are looking for a positive role model.	Αναζητούμε ένα θετικό πρότυπο.
The dangers of the chemical may seem small at first.	Οι κίνδυνοι της χημικής ουσίας μπορεί να φαίνονται μικροί στην αρχή.
Many are suspicious.	Πολλοί έχουν ύποπτο χαρακτήρα.
They stopped to hear the woman's story.	Σταμάτησαν για να ακούσουν την ιστορία της γυναίκας.
Our relationship has suffered a great blow.	Η σχέση μας έχει υποστεί μεγάλο πλήγμα.
The water pipe burst and flooded the house.	Ο σωλήνας του νερού έσκασε και πλημμύρισε το σπίτι.
React quickly when an animal is injured.	Αντίδρασε γρήγορα όταν ένα ζώο πληγωθεί.
The daily ritual of washing clothes is still with us.	Η καθημερινή ιεροτελεστία του πλυσίματος των ρούχων είναι ακόμα μαζί μας.
The government can have more talks.	Η κυβέρνηση μπορεί να κάνει περισσότερες συνομιλίες.
This patch is raw but effective.	Αυτό το έμπλαστρο είναι ακατέργαστο αλλά αποτελεσματικό.
The baby learns to crawl.	Το μωρό μαθαίνει να μπουσουλάει.
You need to build a good foundation.	Πρέπει να δημιουργήσετε μια καλή βάση.
The relevant legislative changes will be discussed in Parliament.	Οι σχετικές νομοθετικές αλλαγές θα συζητηθούν στη Βουλή.
He gritted his teeth.	Έσφιξε τα δόντια του.
The pirates take their captives from the merchant ship.	Οι πειρατές παίρνουν τους αιχμαλώτους τους από το εμπορικό πλοίο.
Every year, employers largely ignore their legal obligations.	Κάθε χρόνο, οι εργοδότες αγνοούν σε μεγάλο βαθμό τις νομικές τους υποχρεώσεις.
Endoscopic surgery, a new medical technique, has recently been developed.	Η ενδοσκοπική χειρουργική, μια νέα ιατρική τεχνική, αναπτύχθηκε πρόσφατα.
The number of obese people is constantly increasing.	Ο αριθμός των παχύσαρκων ατόμων αυξάνεται συνεχώς.
He opens his mouth wide.	Ανοίγει διάπλατα το στόμα του.
The scientist explained that his theory was correct.	Ο επιστήμονας εξήγησε ότι η θεωρία του ήταν σωστή.
Talk to your manager.	Μιλήστε στον διευθυντή σας.
The piece was in the minor key.	Το κομμάτι ήταν στο κλειδί του μινόρε.
She cried, her tears falling on her baby.	Έκλαψε, τα δάκρυά της πέφτουν πάνω στο μωρό της.
This highway caused traffic jams.	Αυτός ο αυτοκινητόδρομος προκάλεσε κυκλοφοριακή συμφόρηση.
The company says its sales are growing every year.	Η εταιρεία λέει ότι οι πωλήσεις της αυξάνονται κάθε χρόνο.
Coffee makers have spoiled many.	Οι καφετιέρες έχουν κακομαθήσει πολλούς.
A visit to this museum will be worth it.	Μια επίσκεψη σε αυτό το μουσείο θα αξίζει τον κόπο.
Get rid of weeds.	Απαλλαγείτε από τα ζιζάνια.
The jury is not yet unanimous.	Η κριτική επιτροπή δεν είναι ακόμη ομόφωνη.
After a cup of tea, it feels much better.	Μετά από ένα φλιτζάνι τσάι, αισθάνεται πολύ καλύτερα.
The light bulb was dim, but it could see quite well.	Η λάμπα ήταν θαμπή, αλλά έβλεπε αρκετά καλά.
Another record was broken.	Άλλο ένα ρεκόρ καταρρίφθηκε.
He went nervously to the room.	Πήγε νευρικά στο δωμάτιο.
They realized that they had been arrested.	Κατάλαβαν ότι συνελήφθησαν.
This story begins in an animal shelter.	Αυτή η ιστορία ξεκινά σε ένα καταφύγιο ζώων.
She was the only female politician at the conference.	Ήταν η μόνη γυναίκα πολιτικός στο συνέδριο.
Make sure the lettuce is completely dry.	Βεβαιωθείτε ότι το μαρούλι είναι εντελώς στεγνό.
She was surrounded by eager lawyers, begging for her services.	Ήταν περικυκλωμένη από πρόθυμους δικηγόρους, που εκλιπαρούσαν για τις υπηρεσίες της.
Try this program.	Δοκιμάστε αυτό το πρόγραμμα.
The operation was performed quickly.	Η επέμβαση έγινε γρήγορα.
When you enter the village, you will see a sign.	Όταν μπείτε στο χωριό, θα δείτε μια πινακίδα.
A new leader was elected.	Εκλέχθηκε νέος αρχηγός.
He hoped his family would survive.	Ήλπιζε να επιζήσει η οικογένειά του.
Too much money corrupts the mind.	Τα πολλά χρήματα διαφθείρουν το μυαλό.
Cobalt is used in the manufacture of stainless steel.	Το κοβάλτιο χρησιμοποιείται στην κατασκευή ανοξείδωτου χάλυβα.
The fire jumped.	Η φωτιά πήδηξε.
The villagers are proud of their song.	Οι χωριανοί είναι περήφανοι για το τραγούδι τους.
The current flows strongly.	Το ρεύμα ρέει έντονα.
Better to finish so fast.	Καλύτερα να τελειώσεις τόσο γρήγορα.
They will make a terrible racket in the forest.	Θα κάνουν μια τρομερή ρακέτα στο δάσος.
Water is precious.	Το νερό είναι πολύτιμο.
The items were shipped by air.	Τα αντικείμενα αποστέλλονταν αεροπορικώς.
Her daughter's daughters flooded her eyes with tears.	Οι κόρες της κόρης της πλημμύρισαν τα μάτια της με δάκρυα.
A shopping street is also called a shopping street.	Ένας εμπορικός δρόμος ονομάζεται επίσης δρόμος καταστημάτων.
She looked at him expressionless as he spoke.	Τον κοίταξε ανέκφραστη καθώς μιλούσε.
Someone stole her wallet.	Κάποιος της έκλεψε το πορτοφόλι.
The incident caused a fire that destroyed the forest.	Το περιστατικό προκάλεσε φωτιά που κατέστρεψε το δάσος.
Chiffon is the color of choice.	Το σιφόν είναι το χρώμα της επιλογής.
The cash prize was distributed to many winners.	Το χρηματικό έπαθλο μοιράστηκε σε πολλούς νικητές.
There was a vase of yellow flowers on the glass.	Υπήρχε ένα βάζο με κίτρινα λουλούδια στο τζάμι.
I have a hard time remembering names.	Δυσκολεύομαι να θυμηθώ ονόματα.
Workers built embankments along the river.	Οι εργάτες κατασκεύασαν αναχώματα κατά μήκος του ποταμού.
He came down reluctantly.	Κατέβηκε απρόθυμα.
A wide variety is offered for vegetarians.	Προσφέρεται μεγάλη ποικιλία για χορτοφάγους.
The warehouses are full to the brim.	Οι αποθήκες γεμίζουν στο έπακρο.
A gentle breeze blew through the park.	Ένα απαλό αεράκι φύσηξε μέσα στο πάρκο.
The nations of the world are isolated.	Τα έθνη του κόσμου είναι απομονωμένα.
There is a constant flow of tourists.	Υπάρχει συνεχής ροή τουριστών.
But in the future, bans are likely to be imposed.	Αλλά στο μέλλον, πιθανότατα θα επιβληθούν απαγορεύσεις.
Employees must wear their company uniforms.	Οι εργαζόμενοι πρέπει να φορούν τις στολές της εταιρείας τους.
Experienced craftsmen are common in rural areas.	Οι έμπειροι τεχνίτες είναι συνηθισμένοι στις αγροτικές περιοχές.
He usually gave me a note during the lesson.	Συνήθως μου έδινε ένα σημείωμα κατά τη διάρκεια του μαθήματος.
The colonial government forced them to move to another island.	Η αποικιακή κυβέρνηση τους ανάγκασε να μετακομίσουν σε άλλο νησί.
They gave me detailed information.	Μου έδωσαν αναλυτικές πληροφορίες.
Her eyes were blurred with sadness.	Τα μάτια της ήταν θολωμένα από θλίψη.
Dust storms are common in this part of the world.	Οι καταιγίδες σκόνης είναι συνηθισμένες σε αυτό το μέρος του κόσμου.
The lovers were excited for each other.	Οι εραστές ήταν ενθουσιασμένοι μεταξύ τους.
The locals claim that they never have problems with their plumbing.	Οι ντόπιοι ισχυρίζονται ότι δεν έχουν ποτέ προβλήματα με τα υδραυλικά τους.
It was a wonderful movie.	Ήταν μια υπέροχη ταινία.
They usually design the menu around the meat.	Συνήθως σχεδιάζουν το μενού γύρω από το κρέας.
As you can see, there was a small change.	Όπως μπορείτε να δείτε, υπήρξε μια μικρή αλλαγή.
He does not want to move to a foreign country.	Δεν θέλει να μετακομίσει σε ξένη χώρα.
Eventually, water spilled into the river.	Τελικά, το νερό ξεχύθηκε στο ποτάμι.
The flower is disappearing.	Το λουλούδι είναι υπό εξαφάνιση.
Horses and dogs were destroyed during the war.	Άλογα και σκυλιά καταστράφηκαν κατά τη διάρκεια του πολέμου.
Learned about ancient cultures at school.	Έμαθε για τους αρχαίους πολιτισμούς στο σχολείο.
These words were carefully chosen.	Αυτές οι λέξεις επιλέχθηκαν προσεκτικά.
Poor soil made agriculture a challenge.	Το φτωχό έδαφος έκανε τη γεωργία πρόκληση.
Can read a balance sheet	Μπορεί να διαβάσει έναν ισολογισμό
Happiness is the state of prosperity.	Η ευτυχία είναι η κατάσταση της ευημερίας.
Teachers are encouraged to help students think for themselves.	Οι δάσκαλοι ενθαρρύνονται να βοηθούν τους μαθητές να σκεφτούν μόνοι τους.
He made a sweeping gesture.	Έκανε μια σαρωτική χειρονομία.
The floor was wet from the hose.	Το πάτωμα ήταν βρεγμένο από τον εύκαμπτο σωλήνα.
But oh how frantic the chase is	Μα ω πόσο ξέφρενο είναι το κυνηγητό
The explorer explored the wildlife of the area.	Ο εξερευνητής εξερεύνησε την άγρια ​​ζωή της περιοχής.
He had prepared the mushrooms with love.	Τα μανιτάρια τα είχε ετοιμάσει με αγάπη.
I barely recovered from the trip last week.	Μετά βίας συνήλθα από το ταξίδι την περασμένη εβδομάδα.
This lake is watered by melting snow.	Αυτή η λίμνη ποτίζεται από το χιόνι που λιώνει.
She has become almost obsessed with the homeless.	Έχει γίνει σχεδόν εμμονική με τους άστεγους.
This line, like most, is busy all day.	Αυτή η γραμμή, όπως και οι περισσότερες, είναι απασχολημένη όλη την ημέρα.
Plant an apple on the side of the tree.	Φύτεψε ένα μήλο στην πλευρά του δέντρου.
Slowly fill the pie with minced meat.	Γεμίζουμε σιγά σιγά την πίτα με κιμά.
She was clearly worried.	Ήταν ξεκάθαρα ανήσυχη.
Cloud formation depends on the humidity in the atmosphere.	Ο σχηματισμός νεφών εξαρτάται από την υγρασία στην ατμόσφαιρα.
He was highly praised for his decision.	Επαινέστηκε πολύ για την απόφασή του.
The question is what can be done.	Το ερώτημα είναι τι μπορεί να γίνει.
He came to visit me.	Ήρθε να με επισκεφτεί.
Insert the nail.	Τοποθετήστε το καρφί.
The city was besieged by the enemy for three days.	Η πόλη πολιορκήθηκε από τον εχθρό για τρεις ημέρες.
He allowed the workers to sleep in the dining room.	Επέτρεψε στους εργάτες να κοιμηθούν στην τραπεζαρία.
The next morning, he arrived early for the appointment.	Το επόμενο πρωί, έφτασε νωρίς στο ραντεβού.
There was a fire in the bay.	Υπήρχε μια φωτιά στον κόλπο.
There are many types of tea.	Υπάρχουν πολλά είδη τσαγιού.
Language is not innate.	Η γλώσσα δεν είναι έμφυτη.
The queen received ambassadors from foreign countries.	Η βασίλισσα δέχθηκε πρέσβεις από ξένες χώρες.
The fish lives in fresh water.	Το ψάρι ζει σε γλυκό νερό.
The statue is the work of a gifted artist.	Το άγαλμα είναι έργο ενός προικισμένου καλλιτέχνη.
Find out how many pages your document contains.	Μάθετε πόσες σελίδες περιέχει το έγγραφό σας.
The smell was disgusting and nauseous.	Η μυρωδιά ήταν αποκρουστική και ναυτία.
The northern plains are home to millions of sheep.	Οι βόρειες πεδιάδες φιλοξενούν εκατομμύρια πρόβατα.
Fish grow fast if they get a lot of oxygen.	Τα ψάρια αναπτύσσονται γρήγορα εάν λαμβάνουν πολύ οξυγόνο.
Many restaurants in this area are famous for their food.	Πολλά εστιατόρια σε αυτή την περιοχή φημίζονται για το φαγητό τους.
Tie a string to the knot.	Δέστε ένα κορδόνι στον κόμπο.
I should have known better.	Έπρεπε να ξέρω καλύτερα.
The bad weather cleared up in the afternoon.	Η κακοκαιρία ξεκαθάρισε το απόγευμα.
The leaves were beautiful in golden autumn.	Τα φύλλα ήταν όμορφα το χρυσαφένιο φθινόπωρο.
It will rain for the next ten days.	Θα βρέξει τις επόμενες δέκα μέρες.
It was insignificant to find out all the facts.	Ήταν ασήμαντο να ανακαλύψω όλα τα γεγονότα.
Customers generally rate the service as excellent.	Οι πελάτες γενικά αξιολογούν την υπηρεσία ως εξαιρετική.
Do not drive too fast into the village.	Μην οδηγείτε πολύ γρήγορα μέσα στο χωριό.
She finally arrived at her house.	Τελικά έφτασε στο σπίτι της.
A strange set of circumstances and events occurred.	Συνέβη ένα περίεργο σύνολο περιστάσεων και γεγονότων.
One man was twice as heavy as another.	Ένας άντρας ήταν δύο φορές πιο βαρύς από έναν άλλο.
How do you say that? 	Πώς το λες αυτό;
asked.	ρώτησε.
Make adjustments as needed.	Κάντε προσαρμογές όπως χρειάζεται.
The snake bit the dog and then ran up to the tree.	Το φίδι δάγκωσε τον σκύλο και μετά ανέβηκε τρέχοντας στο δέντρο.
The elves could not feel ashamed.	Τα ξωτικά δεν μπορούσαν να νιώσουν ντροπή.
A "chemically reactive" substance is one that becomes another substance	Μια "χημικά αντιδραστική" είναι μια ουσία που γίνεται άλλη ουσία
A refreshing drink, ideal for a hot day.	Ένα δροσιστικό ποτό, ιδανικό για μια ζεστή μέρα.
The ruby ​​necklace was pledged to pay the rent.	Το κολιέ από ρουμπίνι τέθηκε ενέχυρο για να πληρώσει το ενοίκιο.
Take the beef out of the fridge.	Βγάζουμε το μοσχάρι από το ψυγείο.
To speed up the process, recognize the rule.	Για να επισπεύσετε τη διαδικασία, αναγνωρίστε τον κανόνα.
The dog stretched on his leash.	Ο σκύλος τεντώθηκε στο λουρί του.
During the festival, food is limited.	Κατά τη διάρκεια του φεστιβάλ, το φαγητό είναι περιορισμένο.
Living conditions have become unbearable.	Οι συνθήκες διαβίωσης έχουν γίνει αφόρητες.
It reminds us that students should always take notes.	Μας υπενθυμίζει ότι οι μαθητές πρέπει πάντα να σημειώνουν.
Dramatic increase in food demand.	Δραματική αύξηση της ζήτησης τροφίμων.
These statistics reveal a detail of the history of the city.	Αυτά τα στατιστικά στοιχεία αποκαλύπτουν μια λεπτομέρεια της ιστορίας της πόλης.
Save money.	Εξοικονομήσετε χρήματα.
She was deeply troubled by the news.	Ήταν βαθιά προβληματισμένη από τα νέα.
The restaurant has many tables available.	Το εστιατόριο διαθέτει πολλά τραπέζια διαθέσιμα.
The thief gave a touching smile.	Ο κλέφτης χάρισε ένα συγκινητικό χαμόγελο.
He slipped out quietly.	Γλίστρησε έξω αθόρυβα.
The court acquitted the plaintiff.	Το δικαστήριο έκρινε τον ενάγοντα αθώο.
Rice and flour are used to keep the body healthy.	Το ρύζι και το αλεύρι χρησιμοποιούνται για να διατηρήσουν το σώμα υγιές.
Peanut butter is a popular ointment in many homes.	Το φυστικοβούτυρο είναι ένα δημοφιλές άλειμμα σε πολλά σπίτια.
No one remembers what happened that day.	Κανείς δεν θυμάται τι συνέβη εκείνη τη μέρα.
The cavalry arrived first.	Το ιππικό έφτασε πρώτο.
Harvesting crops is hard work.	Η συγκομιδή των καλλιεργειών είναι σκληρή δουλειά.
They are trying to cut off people's rights.	Προσπαθούν να κόψουν τα δικαιώματα των ανθρώπων.
All students had to wash their hands before eating.	Όλοι οι μαθητές έπρεπε να πλένουν τα χέρια τους πριν από το γεύμα.
It was getting stronger every day.	Κάθε μέρα γινόταν πιο δυνατή.
But he could not say it after a while.	Αλλά δεν μπορούσε να το πει μετά από λίγο.
The farmer saw the wonderful spectacle.	Ο αγρότης είδε το θαυμαστό θέαμα.
Cut the citalopram in half.	Κόψτε τη σιταλοπράμη στη μέση.
It has many customers, but little free time.	Έχει πολλούς πελάτες, αλλά λίγο ελεύθερο χρόνο.
The old woman seemed very weak.	Η ηλικιωμένη φαινόταν πολύ αδύναμη.
There was a strong quarrel between spouses.	Υπήρξε ένας δυνατός καυγάς μεταξύ συζύγων.
More deaths were reported in men than in women.	Περισσότεροι θάνατοι αναφέρθηκαν στους άνδρες παρά στις γυναίκες.
The poem turned out to be quite a chore.	Το ποίημα αποδείχθηκε αρκετά αγγαρεία.
The bell rang happily.	Το κουδούνι χτυπούσε χαρούμενα.
The fishmonger unwrapped the fish and began to prepare it	Ο ιχθυοπώλης ξετύλιξε το ψάρι και άρχισε να το ετοιμάζει
His clothes are neat and tidy.	Τα ρούχα του είναι προσεγμένα και περιποιημένα.
Residents of the area complained about their appalling living conditions.	Οι κάτοικοι της περιοχής παραπονέθηκαν για τις τρομερές συνθήκες διαβίωσής τους.
He was wearing a silly hat.	Φορούσε ένα ανόητο καπέλο.
The circle just appears.	Ο κύκλος μόλις φαίνεται.
The baby splashed with excitement in the bathtub.	Το μωρό πιτσίλισε με ενθουσιασμό στη μπανιέρα.
Using new reading techniques improved my vocabulary.	Η χρήση νέων τεχνικών ανάγνωσης βελτίωσε το λεξιλόγιό μου.
She liked the rare antiques.	Της άρεσαν οι σπάνιες αντίκες.
Each king is granted one, according to law.	Σε κάθε βασιλιά χορηγείται ένα, βάσει νόμου.
This view is foreign to my thinking.	Αυτή η άποψη είναι ξένη στη σκέψη μου.
Cigarette smoking can be harmful to your health.	Το κάπνισμα τσιγάρων μπορεί να είναι επιβλαβές για την υγεία σας.
You can share a room but share a bathroom.	Μπορείτε να μοιραστείτε ένα δωμάτιο αλλά να μοιραστείτε ένα μπάνιο.
Good evening lady doctor.	Καλησπέρα κυρία γιατρέ.
Many discoveries in science and technology have been made here.	Πολλές ανακαλύψεις στην επιστήμη και την τεχνολογία έχουν γίνει εδώ.
The glass was half empty.	Το ποτήρι ήταν μισοάδειο.
The devil is known as the star of evil.	Ο διάβολος είναι γνωστός ως το αστέρι της κακίας.
Some children in the class did not care.	Μερικά παιδιά στην τάξη δεν έδιναν σημασία.
His friend's house was late to send the bill.	Το σπίτι του φίλου του άργησε να στείλει τον λογαριασμό.
The local judge was concerned.	Ο τοπικός δικαστής ανησύχησε.
Leave the pan on the stove.	Αφήστε το τηγάνι στην εστία.
We eat too much, he says.	Τρώμε πάρα πολύ, λέει.
If you jump, be sure to break your fall.	Εάν πηδήξετε, φροντίστε να σπάσετε την πτώση σας.
The tormented scientist walked into the room as his brain bled.	Ο ταλαίπωρος επιστήμονας περπάτησε στο δωμάτιο καθώς ο εγκέφαλός του αιμορραγούσε.
Is it a little weird?	Είναι λίγο περίεργο;
The cavalry attacked the enemy with drawn swords.	Το ιππικό επιτέθηκε στον εχθρό με τραβηγμένα ξίφη.
This window is yellow with age.	Αυτό το παράθυρο είναι κίτρινο με την ηλικία.
He spat on the ground.	Έφτυσε στο έδαφος.
The lack of rain caused a catastrophic famine.	Η έλλειψη βροχής προκάλεσε μια καταστροφική πείνα.
He found his wallet on the train.	Βρήκε το πορτοφόλι στο τρένο.
Very often the tests are performed in crowded classrooms.	Πολύ συχνά τα τεστ επιχειρούνται σε γεμάτες σχολικές αίθουσες.
They decided to do without rain.	Αποφάσισαν να κάνουν χωρίς βροχή.
He paused.	Έκανε μια παύση.
Most points of view are only accessible on foot.	Τα περισσότερα σημεία θέασης είναι προσβάσιμα μόνο με τα πόδια.
She jumped up excited.	Πήδηξε όρθια ενθουσιασμένη.
The council was lenient with regard to delays.	Το συμβούλιο ήταν επιεικό όσον αφορά την καθυστέρηση των εργασιών.
The neighborhood was filled with laughter and chatter.	Η γειτονιά γέμισε γέλια και φλυαρίες.
The painting has received mixed reviews.	Ο πίνακας έχει λάβει μικτές κριτικές.
The stock fell to the floor.	Το απόθεμα έπεσε στο πάτωμα.
She gasped in surprise.	Εκείνη λαχάνιασε από έκπληξη.
Many women work outside the home.	Πολλές γυναίκες εργάζονται έξω από το σπίτι.
She glances at the boy sitting in front of her.	Ρίχνει μια ματιά στο αγόρι που κάθεται μπροστά της.
The indications are positive.	Οι ενδείξεις είναι θετικές.
Electricity is widely used in this area.	Η ηλεκτρική ενέργεια χρησιμοποιείται ευρέως σε αυτήν την περιοχή.
They started looking for the pilot who was shot down.	Άρχισαν να αναζητούν τον πιλότο που καταρρίφθηκε.
As the saying goes, beauty is only deep in the skin.	Όπως λέει και η παροιμία, η ομορφιά είναι μόνο βαθιά στο δέρμα.
Provided climate statistics.	Παρείχε στατιστικές για το κλίμα.
All members of the animal kingdom need food.	Όλα τα μέλη του ζωικού βασιλείου χρειάζονται τροφή.
So the king built a beautiful palace for his daughter.	Έτσι ο βασιλιάς έχτισε ένα όμορφο παλάτι για την κόρη του.
But he hardly spoke at all.	Όμως δεν μιλούσε σχεδόν καθόλου.
They are made of mud.	Είναι φτιαγμένα από λάσπη.
The calculator has a total of seven keys.	Η αριθμομηχανή έχει συνολικά επτά κλειδιά.
The prison was locked.	Η φυλακή ήταν κλειδωμένη.
Many people wonder if it will ever rain.	Πολλοί άνθρωποι αναρωτιούνται αν θα βρέξει ποτέ.
The sun rising over the bay shone a dazzling gold.	Ο ήλιος που ανατέλλει πάνω από τον κόλπο έλαμψε ένα εκθαμβωτικό χρυσάφι.
The eggs were stored in the cupboard.	Τα αυγά αποθηκεύονταν στο ντουλάπι.
The bridge collapsed when a truck passed over it.	Η γέφυρα κατέρρευσε όταν κάποιος πέρασε από πάνω της ένα φορτηγό.
He can't wait to make a good impression.	Ανυπομονεί να κάνει καλή εντύπωση.
His story was interrupted by the entry of a police officer.	Η ιστορία του διέκοψε η είσοδος ενός αστυνομικού.
Yesterday, pollution was drastically reduced.	Χθες, η ρύπανση μειώθηκε δραστικά.
He hid the treasure in the garden with the tomatoes.	Έκρυψε τον θησαυρό στον κήπο με τις ντομάτες.
The wings have been shown solely to give a sense of proportion.	Τα φτερά χτυπούσαν δυνατά.
The organizers declared a state of emergency.	Οι διοργανωτές κήρυξαν κατάσταση έκτακτης ανάγκης.
The blank page seemed endless.	Η κενή σελίδα φαινόταν ατελείωτη.
Animals have long since stopped migrating.	Τα ζώα έχουν σταματήσει εδώ και καιρό να μεταναστεύουν.
They often quarreled.	Συχνά μάλωναν.
These sea creatures live in the depths of the ocean.	Αυτά τα θαλάσσια πλάσματα ζουν στα βάθη του ωκεανού.
I will do it at my own risk.	Θα το κάνω με δική μου ευθύνη.
Some companies refused to comply.	Ορισμένες επιχειρήσεις αρνήθηκαν να συμμορφωθούν.
Oil is an important source of energy.	Το πετρέλαιο είναι μια σημαντική πηγή ενέργειας.
The plant produced fruits in abundance.	Το φυτό παρήγαγε καρπούς σε αφθονία.
His health is deteriorating after a serious illness.	Η υγεία του επιδεινώνεται μετά από σοβαρή ασθένεια.
Most families prefer cash.	Οι περισσότερες οικογένειες προτιμούν μετρητά.
She did her best not to cry.	Έκανε τα δυνατά της για να μην κλάψει.
Many bicycles were damaged in a storm.	Πολλά ποδήλατα υπέστησαν ζημιές σε μια καταιγίδα.
He shook hands.	Έδωσε τα χέρια.
He ate in silence.	Έφαγε σιωπηλός.
It is considered a health hazard.	Θεωρείται κίνδυνος για την υγεία.
Instinctively, her hand flew to her throat.	Ενστικτωδώς, το χέρι της πέταξε στο λαιμό της.
The ecological footprint is a measure of human impact	Το οικολογικό αποτύπωμα είναι ένα μέτρο της ανθρώπινης επίδρασης
We must not waste our money.	Δεν πρέπει να σπαταλάμε τα χρήματά μας.
Many people died during a plague outbreak.	Πολλοί άνθρωποι πέθαναν κατά τη διάρκεια μιας εστίας πανώλης.
It is right behind this house.	Είναι ακριβώς πίσω από αυτό το σπίτι.
So a more productive route would be to travel east.	Έτσι, μια πιο παραγωγική διαδρομή θα ήταν να ταξιδέψετε ανατολικά.
To increase their yield they plant alfalfa in the spring.	Για να αυξήσουν την απόδοση τους φυτεύουν μηδική την άνοιξη.
Do not go out to rob a bank.	Μην βγείτε να ληστέψετε τράπεζα.
He intends to stay with us all weekend.	Σκοπεύει να μείνει μαζί μας όλο το Σαββατοκύριακο.
The journey was long.	Το ταξίδι ήταν μακρύ.
Today, we are always on the move.	Σήμερα, είμαστε πάντα εν κινήσει.
Who gave birth to whom?	Ποιος γέννησε ποιον;
The star shone brightly.	Το αστέρι έλαμψε έντονα.
The singer had a wonderful voice and a strong presence.	Η τραγουδίστρια είχε υπέροχη φωνή και δυνατή παρουσία.
Frightened men crossed the bush.	Οι έντρομοι άντρες διέσχισαν τον θάμνο.
A baby is born on a bitter winter night.	Σε μια πικρή χειμωνιάτικη νύχτα γεννιέται ένα μωρό.
This file has four pages.	Αυτό το αρχείο έχει τέσσερις σελίδες.
The return to the offices came without applause.	Η επιστροφή στα γραφεία ήρθε χωρίς χειροκροτήματα.
Put the kettle to soak.	Βάλτε το βραστήρα να μουλιάσει.
She threw herself a cup of tea.	Έριξε στον εαυτό της ένα φλιτζάνι τσάι.
IX car collided with a truck.	ΙΧ αυτοκίνητο συγκρούστηκε με φορτηγό.
If you eat a lot of beans, you will get gas.	Αν φάτε πολλά φασόλια, θα πάρετε αέρια.
Farmers will be happier if they receive more rain.	Οι αγρότες θα είναι πιο ευτυχισμένοι εάν δέχονται περισσότερη βροχή.
The nurse was discussing yesterday's visit with the counselor.	Η νοσοκόμα συζητούσε τη χθεσινή επίσκεψη με τη σύμβουλο.
I make plans for the distant future.	Κατασκευάζω σχέδια για το μακρινό μέλλον.
The scene is shrouded in fog.	Η σκηνή είναι τυλιγμένη στην ομίχλη.
Tell me what you wanted to eat?	Πες μου τι ήθελες να φας;
The summer heat has killed most roses.	Η ζέστη του καλοκαιριού έχει σκοτώσει τα περισσότερα τριαντάφυλλα.
It was covered with red and gold leaves.	Ήταν καλυμμένο με κόκκινα και χρυσά φύλλα.
This experiment has tested the wisdom of the crowd.	Αυτό το πείραμα έχει δοκιμάσει τη σοφία του πλήθους.
The animation is smooth.	Το κινούμενο σχέδιο είναι ομαλό.
Eat to survive.	Τρως για να επιβιώσεις.
Swim outside for a while and then dive in.	Κολυμπήστε λίγο έξω και μετά βουτήξτε μέσα.
We woke up for lunch.	Ξυπνήσαμε για το μεσημεριανό γεύμα.
It was very sudden for many of us.	Ήταν πολύ ξαφνικό για πολλούς από εμάς.
In the sink, put soap and hot water.	Στο νεροχύτη, βάλτε σαπούνι και ζεστό νερό.
We must stop trying to stifle the truth.	Πρέπει να σταματήσουμε να προσπαθούμε να καταπνίξουμε την αλήθεια.
This development will have a significant impact.	Αυτή η εξέλιξη θα έχει σημαντικό αντίκτυπο.
Recently, a new species of ant was discovered.	Πρόσφατα, ανακαλύφθηκε ένα νέο είδος μυρμηγκιού.
An ancient legend tells of several magicians.	Ένας αρχαίος θρύλος λέει για αρκετούς μάγους.
Decrease the brightness of this image.	Μειώστε τη φωτεινότητα αυτής της εικόνας.
Ice cream melts very quickly when hot.	Το παγωτό λιώνει πολύ γρήγορα όταν είναι ζεστό.
Some soldiers were disciplined.	Κάποιοι στρατιώτες ήταν πειθαρχημένοι.
He fell into pieces when he heard the bad news.	Έπεσε σε κομμάτια όταν άκουσε τα άσχημα νέα.
Nobody benefited.	Κανείς δεν ωφελήθηκε.
He is quite eccentric and writes strange books.	Είναι αρκετά εκκεντρικός και γράφει περίεργα βιβλία.
The casino is under pressure to improve its games.	Το καζίνο βρίσκεται υπό πίεση να βελτιώσει τα παιχνίδια του.
He was eventually arrested and imprisoned.	Τελικά συνελήφθη και φυλακίστηκε.
The punishment is severe.	Η τιμωρία είναι αυστηρή.
Children read novels for fun.	Τα παιδιά διαβάζουν μυθιστορήματα για διασκέδαση.
A government spokesman declined to comment.	Ένας κυβερνητικός εκπρόσωπος αρνήθηκε να σχολιάσει.
The children were playing in this park.	Τα παιδιά έπαιζαν σε αυτό το πάρκο.
I admire her faith in the company.	Θαυμάζω την πίστη της στην εταιρεία.
Make a note of what happened.	Σημείωσε αυτό που είχε συμβεί.
The government has introduced a recycling program.	Η κυβέρνηση έχει εισαγάγει ένα πρόγραμμα ανακύκλωσης.
Catching a trout on a fly rod requires skill.	Το να πιάσεις μια πέστροφα σε ένα καλάμι μύγας απαιτεί επιδεξιότητα.
A series of fake facts left the police confused.	Μια σειρά από ψεύτικα στοιχεία άφησε την αστυνομία σαστισμένη.
Some of our neighbors complain about the noise.	Μερικοί από τους γείτονές μας παραπονιούνται για τον θόρυβο.
Buy three bottles of beer.	Αγόρασε τρία μπουκάλια μπύρα.
Japan's thriving economy is based on silk.	Η ακμάζουσα οικονομία της Ιαπωνίας βασίζεται στο μετάξι.
We need legislation to protect children.	Χρειαζόμαστε νομοθεσία για την προστασία των παιδιών.
The sea covered the shore, shimmering in the morning sun.	Η θάλασσα σκέπαζε την ακτή, λαμπυρίζοντας στον πρωινό ήλιο.
They had come to this country to find a home.	Είχαν έρθει σε αυτή τη χώρα για να βρουν σπίτι.
Then he fell into a deep sleep.	Τότε έπεσε σε βαθύ ύπνο.
So everything happened naturally.	Επομένως όλα έγιναν φυσικά.
People were worried.	Ο κόσμος ήταν ανήσυχος.
They threw away the seeds when they were done.	Πέταξαν τους σπόρους όταν τελείωσαν.
He insisted that I leave immediately.	Επέμεινε να φύγω αμέσως.
Our cities are expanding rapidly.	Οι πόλεις μας επεκτείνονται ραγδαία.
A fox jumped on the road.	Μια αλεπού πήδηξε στο δρόμο.
It is true that man only knows that he lives.	Είναι αλήθεια ότι ο άνθρωπος μόνο ξέρει ότι ζει.
The hybrid car is expected.	Το υβριδικό αυτοκίνητο αναμένεται.
Product placement is common in advertisements.	Η τοποθέτηση προϊόντων είναι συνηθισμένη στις διαφημίσεις.
The boy and the girl nodded excitedly.	Το αγόρι και το κορίτσι έγνεψαν ενθουσιασμένοι.
The rope was cut with great precision.	Το σχοινί κόπηκε με εξαιρετική ακρίβεια.
He spread his arms and began to sing.	Άπλωσε τα χέρια του και άρχισε να τραγουδάει.
The teacher studies the mechanics of brain function.	Ο καθηγητής μελετά τη μηχανική της λειτουργίας του εγκεφάλου.
This restaurant serves really tasty cuisine.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει πραγματικά νόστιμη κουζίνα.
This is often a problem in landfills.	Αυτό είναι συχνά ένα πρόβλημα στους χώρους υγειονομικής ταφής.
The construction of the new hospital was completed today.	Ολοκληρώθηκε σήμερα η κατασκευή του νέου νοσοκομείου.
Some ancient ruins have been discovered in these places.	Σε αυτά τα μέρη έχουν ανακαλυφθεί μερικά αρχαία ερείπια.
Those in power became more and more arrogant and ruthless.	Αυτοί που είχαν την εξουσία γίνονταν όλο και πιο αλαζονικοί και αδίστακτοι.
The ragged flag fluttered silently in a damp breeze.	Η κουρελιασμένη σημαία κυμάτιζε σιωπηλά σε ένα υγρό αεράκι.
The injustices committed during colonialism were many.	Οι αδικίες που διαπράχθηκαν κατά τη διάρκεια της αποικιοκρατίας ήταν πολλές.
Fireworks lit up the night sky.	Τα πυροτεχνήματα φώτισαν τον νυχτερινό ουρανό.
Farmers harvest alfalfa as hay.	Οι αγρότες συγκομίζουν τη μηδική ως σανό.
Look at the passing cars.	Κοίταξε τα διερχόμενα αυτοκίνητα.
A job search office saved the day.	Ένα γραφείο ευρέσεως εργασίας έσωσε την κατάσταση.
He claimed more strongly than usual.	Ισχυρίστηκε πιο έντονα από το συνηθισμένο.
They would meet without me.	Θα έκαναν συναντήσεις χωρίς εμένα.
Sometimes people find it difficult to count in their minds.	Μερικές φορές οι άνθρωποι δυσκολεύονται να μετρήσουν στο μυαλό τους.
The children were very upset by her death.	Τα παιδιά αναστατώθηκαν πολύ από τον θάνατό της.
Salt water ensures their longevity.	Το αλμυρό νερό εξασφαλίζει τη μακροζωία τους.
They can usually be sealed in an airtight container.	Συνήθως μπορούν να σφραγιστούν σε αεροστεγές δοχείο.
The fur is curled.	Η γούνα είναι κουλουριασμένη.
So the wise old woman counted three coins.	Έτσι η σοφή γριά μέτρησε τρία νομίσματα.
The water was lukewarm, but filling.	Το νερό ήταν χλιαρό, αλλά χορταστικό.
The bad weather continued the following week.	Ο κακός καιρός συνεχίστηκε και την επόμενη εβδομάδα.
Economists advise against such a move.	Οι οικονομικοί ειδικοί συμβουλεύουν να μην γίνει μια τέτοια κίνηση.
The water becomes less dense as it heats up.	Το νερό γίνεται λιγότερο πυκνό καθώς θερμαίνεται.
His health began to deteriorate and he died.	Η υγεία του άρχισε να επιβαρύνει και πέθανε.
It's quite safe to drive here.	Είναι αρκετά ασφαλές να οδηγείς εδώ.
Nobody was arguing with me.	Κανείς δεν με μάλωνε.
Such an attitude is immoral.	Μια τέτοια στάση είναι ανήθικη.
She was an illiterate, poor peasant woman.	Ήταν μια αγράμματη, φτωχή αγρότισσα.
The supermarket is full of food.	Το σούπερ μάρκετ είναι γεμάτο φαγητό.
The prognosis is not good.	Η πρόγνωση δεν είναι καλή.
The rich are obliged to pay their taxes.	Οι πλούσιοι είναι υποχρεωμένοι να πληρώνουν τους φόρους τους.
Wild animals endangered human life.	Τα άγρια ​​ζώα έθεσαν σε κίνδυνο την ανθρώπινη ζωή.
A horse is a horse of course, of course.	Ένα άλογο είναι άλογο φυσικά, φυσικά.
The school is located at the top of the hill.	Το σχολείο βρίσκεται στην κορυφή του λόφου.
The device fits in my hand.	Η συσκευή χωράει στο χέρι μου.
The room is quiet and warm.	Το δωμάτιο είναι ήσυχο και ζεστό.
Trying to get your message across can sometimes seem overwhelming.	Η προσπάθεια να μεταδώσετε το μήνυμά σας μπορεί μερικές φορές να φαίνεται συντριπτική.
The sheer volume of talent here is staggering.	Το τεράστιο μέγεθος του ταλέντου εδώ είναι συγκλονιστικό.
A battle of wills followed.	Ακολούθησε μάχη θελήσεων.
A legend has emerged about its origin.	Ένας θρύλος προέκυψε για την καταγωγή του.
He was wearing a red sweater and jeans.	Φορούσε ένα κόκκινο πουλόβερ και τζιν.
I hate you!	Σε μισώ!
Erosion has weakened the foundations of many buildings.	Η διάβρωση έχει αποδυναμώσει τα θεμέλια πολλών κτιρίων.
For example, buy a combination padlock.	Για παράδειγμα, αγοράστε ένα λουκέτο συνδυασμού.
A lock protects this door.	Μια κλειδαριά προστατεύει αυτή την πόρτα.
A bird sings in a winter forest.	Ένα πουλί τραγουδά σε ένα χειμερινό δάσος.
Straighten the logs on a board.	Ισιώνετε τα κούτσουρα σε μια σανίδα.
Distorted clouds covered the moon.	Στρεβλωμένα σύννεφα σκέπασαν το φεγγάρι.
The rain fell with fury.	Η βροχή έπεσε με μανία.
The inspector studied the autopsy report.	Ο επιθεωρητής μελέτησε την έκθεση αυτοψίας.
The rich man could not resist the urge	Ο πλούσιος δεν μπόρεσε να αντισταθεί στην παρόρμηση
He died in a plane crash.	Πέθανε σε αεροπορικό δυστύχημα.
Some roses were full of sweet aroma.	Μερικά τριαντάφυλλα ήταν γεμάτα γλυκό άρωμα.
He grew a mustache.	Μεγάλωσε μουστάκι.
He pointed out several criticisms of his work.	Επισήμανε αρκετές επικρίσεις για το έργο του.
The problem of pollution is getting worse.	Το πρόβλημα της ρύπανσης επιδεινώνεται.
Seriously, how ridiculous!	Σοβαρά, πόσο γελοίο!
There is a wide range of foods.	Υπάρχει μεγάλη γκάμα φαγητών.
Creative writing is often taught in schools.	Η δημιουργική γραφή διδάσκεται συχνά στα σχολεία.
The commitment to tackling climate change is clear.	Η δέσμευση για την καταπολέμηση της κλιματικής αλλαγής είναι σαφής.
This seems to be a true story.	Αυτό φαίνεται να είναι μια αληθινή ιστορία.
Its huge mass makes it difficult to move.	Η τεράστια μάζα του καθιστά δύσκολη την κίνηση.
Children can fly like birds.	Τα παιδιά μπορούν να πετούν σαν πουλιά.
This spring, the harvest will be plentiful.	Αυτή την άνοιξη, η σοδειά θα είναι άφθονη.
Take a strong nap in the morning and in the afternoon.	Πάρτε έναν υπνάκο με δύναμη το πρωί και το απόγευμα.
She was completely immersed in her work.	Ήταν εντελώς βυθισμένη στη δουλειά της.
People dream of starting their own business.	Οι άνθρωποι ονειρεύονται να ξεκινήσουν τη δική τους επιχείρηση.
He looked her in the eyes and smiled.	Την κοίταξε στα μάτια και χαμογέλασε.
People's eating habits are changing rapidly.	Οι διατροφικές συνήθειες των ανθρώπων αλλάζουν ραγδαία.
But they often work in teams.	Αλλά συχνά εργάζονται σε ομάδες.
He adopted a brave demeanor.	Υιοθέτησε μια γενναία συμπεριφορά.
This house is large and comfortable.	Αυτό το σπίτι είναι μεγάλο και άνετο.
In the spirit of cooperation they offered to help.	Στο πνεύμα της συνεργασίας προσφέρθηκαν να βοηθήσουν.
Did you meet our new neighbors?	Γνώρισες τους νέους μας γείτονες;
The look in his eyes was cold.	Το βλέμμα στα μάτια του ήταν ψυχρό.
They were asked to have an open mind.	Τους ζητήθηκε να έχουν ανοιχτό μυαλό.
They brought a big truck.	Έφεραν ένα μεγάλο φορτηγό.
Urbanization is common in some parts of the world.	Η αστικοποίηση είναι συνηθισμένη σε ορισμένες περιοχές του κόσμου.
He took me to a new cafe.	Με πήγε σε ένα νέο καφενείο.
A cloud slid lazily into the dim morning sky.	Ένα σύννεφο παρέσυρε νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό.
Selection of features.	Επιλογή χαρακτηριστικών.
It is not very easy to get an extension.	Δεν είναι ιδιαίτερα εύκολο να πάρεις παράταση.
The ship is going to set sail tomorrow.	Το πλοίο πρόκειται να αποπλεύσει αύριο.
Sarcasm is included in many human languages.	Ο σαρκασμός περιλαμβάνεται σε πολλές ανθρώπινες γλώσσες.
The boat casts a shadow on the water.	Η βάρκα ρίχνει μια σκιά στο νερό.
They waited patiently, leaning against a tree.	Περίμεναν υπομονετικά, ακουμπώντας σε ένα δέντρο.
One language, one religion.	Μία γλώσσα, μία θρησκεία.
A tiny fly was buzzing around his head.	Μια μικροσκοπική μύγα βούιζε γύρω από το κεφάλι του.
Incorrectly highlighting this post will avoid possible confusion.	Η εσφαλμένη επισήμανση αυτής της ανάρτησης θα αποφύγει πιθανή σύγχυση.
The soldier died in the front line.	Ο στρατιώτης πέθανε στην πρώτη γραμμή.
Few people live here all year round.	Λίγοι άνθρωποι ζουν εδώ όλο το χρόνο.
The building had been demolished.	Το κτίριο είχε κατεδαφιστεί.
An airstrike has killed scores of people this week.	Μια αεροπορική επιδρομή σκότωσε πολλούς ανθρώπους αυτή την εβδομάδα.
Decomposition occurs more rapidly in extreme heat.	Η αποσύνθεση συμβαίνει πιο γρήγορα σε υπερβολική ζέστη.
An unusual number of animals were killed.	Ένας ασυνήθιστος αριθμός ζώων σκοτώθηκε.
Before you complain, this is not true.	Πριν διαμαρτυρηθείς, αυτό δεν είναι αλήθεια.
The pool was deep and cold.	Η πισίνα ήταν βαθιά και κρύα.
He stressed that affordable medical care is vital.	Τόνισε ότι η οικονομικά προσιτή ιατρική περίθαλψη είναι ζωτικής σημασίας.
Our friend is missing for vacation.	Ο φίλος μας λείπει για διακοπές.
He openly wrote his experiences.	Έγραψε ανοιχτά τις εμπειρίες του.
More women than men attend college.	Περισσότερες γυναίκες παρά άνδρες φοιτούν στο κολέγιο.
You read this text, right?	Διάβασες αυτό το κείμενο, έτσι δεν είναι;
At the beginning of the race he had the lead.	Στην αρχή του αγώνα είχε το προβάδισμα.
He stated that everyone was present.	Ανέφερε ότι ήταν όλοι παρόντες.
The king demanded additional taxes.	Ο βασιλιάς ζήτησε επιπλέον φόρους.
Some rivers, however, remain clean.	Μερικά ποτάμια, ωστόσο, παραμένουν καθαρά.
They require strong knees.	Απαιτούν γερά γόνατα.
This breed of dog has smooth, short fur.	Αυτή η ράτσα σκύλου έχει λεία, κοντή γούνα.
Sweet and sour flavors are often found in pastries.	Οι γλυκόπικρες γεύσεις συναντώνται συχνά στα αρτοσκευάσματα.
A strong breeze blew in the lake.	Ένα δυνατό αεράκι φύσηξε στη λίμνη.
Place the fruit in a food processor.	Τοποθετήστε τα φρούτα σε έναν επεξεργαστή τροφίμων.
I study engineering in college.	Σπουδάζω μηχανικός στο κολέγιο.
Participation in the Union is declining.	Η συμμετοχή στην Ένωση μειώνεται.
All tomatoes are red.	Όλες οι ντομάτες είναι κόκκινες.
Let's be in the conference room.	Ας βρεθούμε στην αίθουσα συνεδριάσεων.
After the dentist removed the caries, the pain disappeared.	Αφού ο οδοντίατρος αφαίρεσε την τερηδόνα, ο πόνος εξαφανίστηκε.
Only thirty people attend the weekly service.	Μόνο τριάντα άτομα παρακολουθούν την εβδομαδιαία λειτουργία.
Rocha could not finish her sentence.	Η Ρόχας δεν μπόρεσε να ολοκληρώσει τη φράση της.
Then straighten and bend.	Μετά ίσιωσε και λύγισε.
On the beach the children built castles with sand.	Στην παραλία τα παιδιά έχτισαν κάστρα με άμμο.
The amount of soil erosion decreased dramatically.	Η ποσότητα της διάβρωσης του εδάφους μειώθηκε δραματικά.
This dress is very short.	Αυτό το φόρεμα είναι πολύ κοντό.
Police use gas to check crowds.	Οι αστυνομικές δυνάμεις κάνουν χρήση αερίου για να ελέγξουν τα πλήθη.
The company has sold its core division.	Η εταιρεία έχει πουλήσει το βασικό της τμήμα.
High fever often indicates a serious illness.	Ο υψηλός πυρετός συχνά υποδηλώνει σοβαρή ασθένεια.
An engineer checked the work.	Ένας μηχανικός έλεγξε την εργασία.
The scout slipped into the shadows.	Ο πρόσκοπος γλίστρησε στις σκιές.
The ironworks is a metallurgical plant.	Το σιδηρουργείο είναι ένα μεταλλουργείο.
The locals love this beach.	Οι ντόπιοι λατρεύουν αυτή την παραλία.
A gemstone is a precious mineral.	Ένας πολύτιμος λίθος είναι ένα πολύτιμο ορυκτό.
Patients undergo an extensive series of examinations	Οι ασθενείς περνούν από μια εκτεταμένη σειρά εξετάσεων
A dog that recently gave birth to puppies.	Ένας σκύλος που πρόσφατα γέννησε κουτάβια.
A crab can melt its shell.	Ένα καβούρι μπορεί να λιώσει το καβούκι του.
He stood behind the desk and smiled.	Στάθηκε πίσω από το γραφείο και χαμογέλασε.
This student received the highest grade in the class.	Αυτός ο μαθητής έλαβε την υψηλότερη βαθμολογία στην τάξη.
He assured us of his absolute faith.	Μας διαβεβαίωσε για την απόλυτη πίστη του.
The story is about a young man and a maid.	Η ιστορία μιλάει για έναν νεαρό άνδρα και μια υπηρέτρια.
The elderly have never been given such luxuries.	Ποτέ δεν δόθηκαν τέτοιες πολυτέλειες στους ηλικιωμένους.
Ancient civilizations migrated here by ship.	Οι αρχαίοι πολιτισμοί μετανάστευσαν εδώ με πλοίο.
He kept himself busy after retirement.	Κρατούσε τον εαυτό του απασχολημένο μετά τη συνταξιοδότησή του.
The scientific evidence is overwhelming.	Τα επιστημονικά στοιχεία είναι συντριπτικά.
A man, a woman, a child.	Ένας άντρας, μια γυναίκα, ένα παιδί.
The road crosses the desert.	Ο δρόμος διασχίζει την έρημο.
Some experts believe that climate change is happening.	Ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι η κλιματική αλλαγή συμβαίνει.
Some insects breed in dark forests.	Μερικά έντομα αναπαράγονται σε σκοτεινά δάση.
The ball bounced back into the net.	Η μπάλα αναπήδησε ξανά στα δίχτυα.
The club is famous for its climbing wall.	Το κλαμπ φημίζεται για τον τοίχο αναρρίχησης του.
Scientists say climate change is affecting compliance.	Οι επιστήμονες λένε ότι η κλιματική αλλαγή επηρεάζει τη συμμόρφωση.
A large volume of water occupies this dry area.	Ένα μεγάλο όγκο νερού καταλαμβάνει αυτή την ξηρή περιοχή.
He plays chess well.	Παίζει καλά σκάκι.
Some leaders are so corrupt that they can not be trusted.	Μερικοί ηγέτες είναι τόσο διεφθαρμένοι που δεν μπορούν να τους εμπιστευτούν.
The sausage cooked in fat.	Το λουκάνικο ψημένο στο λίπος.
His world soon collided with many brick walls.	Ο κόσμος του σύντομα συγκρούστηκε με πολλούς τοίχους από τούβλα.
He was wearing a red scarf.	Φορούσε ένα κόκκινο μαντίλι.
I watched him for hours.	Τον παρακολουθούσα για ώρες.
The monthly salary is not enough to survive	Ο μηνιαίος μισθός δεν φτάνει για να επιβιώσει
He was in charge of production.	Ήταν υπεύθυνος παραγωγής.
He does not understand any of this.	Δεν καταλαβαίνει τίποτα από αυτό.
Cross the hall.	Διέσχισε το χολ.
These animals use the branches for rest.	Αυτά τα ζώα χρησιμοποιούν τα κλαδιά για ξεκούραση.
To express something abstract, use metaphor.	Για να εκφράσετε κάτι αφηρημένο, χρησιμοποιήστε μεταφορά.
They were unsure of her motives.	Δεν ήταν σίγουροι για τα κίνητρά της.
The best time to visit was during the day.	Η καλύτερη ώρα για επίσκεψη ήταν κατά τη διάρκεια της ημέρας.
The repairmen arrived immediately at eight in the morning.	Οι επισκευαστές έφτασαν αμέσως στις οκτώ το πρωί.
I have kept my tongue long enough.	Έχω κρατήσει αρκετά τη γλώσσα μου.
The sciatic nerve sends the roots down from the lumbar region.	Το ισχιακό νεύρο στέλνει τις ρίζες προς τα κάτω από την οσφυϊκή περιοχή.
She holds up her red umbrella.	Κρατάει ψηλά την κόκκινη ομπρέλα της.
You have to accept the fact that you are a communist.	Πρέπει να αποδεχτείς το γεγονός ότι είσαι κομμουνιστής.
I will never forget you!	Δε θα σε ξεχάσω ποτέ!
His mother urged him to go to work.	Η μητέρα του τον παρότρυνε να πάει στη δουλειά.
Nowadays, it is fashionable to eat healthy.	Στις μέρες μας, είναι της μόδας να τρώμε υγιεινά.
Last year's performance was pretty good.	Η απόδοση της προηγούμενης χρονιάς ήταν αρκετά καλή.
The clock on the wall was ringing loudly.	Το ρολόι στον τοίχο χτυπούσε δυνατά.
So it was next year.	Έτσι ήταν και η επόμενη χρονιά.
A service charge will be added to your account.	Μια χρέωση υπηρεσιών θα προστεθεί στον λογαριασμό σας.
The fight ended soon.	Ο αγώνας τελείωσε σύντομα.
Higher education is growing rapidly.	Η τριτοβάθμια εκπαίδευση αναπτύσσεται ραγδαία.
Evidence of this news site with their names.	Αποδεικτικά στοιχεία αυτού του ειδησεογραφικού ιστότοπου με τα ονόματά τους.
Talented writer, he toured the northern states.	Ταλαντούχα συγγραφέας, έκανε περιοδείες στις βόρειες πολιτείες.
There are cats that hunt on the plains.	Υπάρχουν γάτες που κυνηγούν στις πεδιάδες.
They were lucky to escape the injury.	Είχαν την τύχη να γλιτώσουν τον τραυματισμό.
Most attacks occur at night.	Οι περισσότερες επιθέσεις συμβαίνουν τη νύχτα.
Monday is the first day of the week.	Η Δευτέρα είναι η πρώτη μέρα της εβδομάδας.
You can not trust everyone you meet.	Δεν μπορείς να εμπιστευτείς όλους όσους συναντάς.
This park is closed to the public.	Αυτό το πάρκο είναι κλειστό για το κοινό.
It is always so disorganized.	Είναι πάντα τόσο ανοργάνωτη.
The politician was accused of electoral fraud.	Ο πολιτικός κατηγορήθηκε για εκλογική νοθεία.
He jumped on his friend.	Πήδηξε πάνω στον φίλο του.
They divorced the same year.	Χώρισαν την ίδια χρονιά.
The planned economy produced many good ideas.	Η προγραμματισμένη οικονομία παρήγαγε πολλές καλές ιδέες.
High on the list of favorite chickens is paprika.	Ψηλά στη λίστα με τα αγαπημένα κοτόπουλο είναι η πάπρικα.
The city contained large concrete buildings.	Η πόλη περιείχε μεγάλα κτίρια από σκυρόδεμα.
The living room was decorated with religious icons.	Το σαλόνι ήταν διακοσμημένο με θρησκευτικές εικόνες.
Power was driven to chaos.	Η δύναμη οδηγήθηκε στο χάος.
Sentences that start a sentence with the same word.	Προτάσεις που ξεκινούν μια πρόταση από την ίδια λέξη.
The dotdash proposal started with.	Η πρόταση dotdash ξεκίνησε με.
Such properties must be paid on time.	Τέτοια ακίνητα πρέπει να πληρωθούν έγκαιρα.
Most houses have a small plot around them.	Τα περισσότερα σπίτια έχουν ένα μικρό οικόπεδο γύρω τους.
Finally, some advice from an old soldier.	Τέλος, μερικές συμβουλές από έναν παλιό στρατιώτη.
The man picked up the photo.	Ο άντρας σήκωσε τη φωτογραφία.
The wall collapsed, causing a lot of damage.	Ο τοίχος κατέρρευσε, προκαλώντας πολλές καταστροφές.
The following figure represents a node.	Το παρακάτω σχήμα αντιπροσωπεύει έναν κόμβο.
A flu epidemic has devastated the world.	Μια επιδημία γρίπης έχει καταστρέψει τον κόσμο.
Save it for the next batch.	Αποθηκεύστε το για την επόμενη παρτίδα.
He claims that this was the first scientific discovery.	Ισχυρίζεται ότι αυτή ήταν η πρώτη επιστημονική ανακάλυψη.
He had built a tree house.	Είχε χτίσει ένα δεντρόσπιτο.
He was always a little curious.	Πάντα ήταν λίγο περίεργος.
Therefore, run the sentences together.	Επομένως, εκτελέστε τις προτάσεις μαζί.
The fish is very tasty.	Το ψάρι είναι πολύ νόστιμο.
The moisture had left his skin looking pale.	Η υγρασία είχε αφήσει το δέρμα του να φαίνεται χλωμό.
Each large river offers remarkable natural beauty.	Κάθε μεγάλος ποταμός προσφέρει αξιοσημείωτη φυσική ομορφιά.
The president recently announced plans to protect endangered species.	Ο πρόεδρος ανακοίνωσε πρόσφατα σχέδια για την προστασία των απειλούμενων ειδών.
Nigerians often supported opposition parties.	Οι Νιγηριανοί υποστήριζαν συχνά κόμματα της αντιπολίτευσης.
A text is not a book.	Ένα κείμενο δεν είναι βιβλίο.
It was a massacre.	Ήταν μια σφαγή.
He managed to repel the attackers.	Κατάφερε να απωθήσει τους επιτιθέμενους.
Fragments of porcelain have been found in large quantities here.	Θραύσματα πορσελάνης έχουν βρεθεί σε μεγάλες ποσότητες εδώ.
Organic foods do not contain genetically modified organisms.	Τα βιολογικά τρόφιμα δεν περιέχουν γενετικά τροποποιημένους οργανισμούς.
Put these receipts in the box.	Βάλτε αυτές τις αποδείξεις στο κουτί.
The women were forced to paint their nails.	Οι γυναίκες αναγκάστηκαν να βάψουν τα νύχια τους.
I cut the sheet with ink.	Κοτέσα το φύλλο με μελάνι.
The man's hands were tied behind his back.	Τα χέρια του άντρα ήταν δεμένα πίσω από την πλάτη του.
The merchant hurried to see our bald friend.	Ο έμπορος έσπευσε να δει τον φαλακρό φίλο μας.
He had lost three stones in weight.	Είχε χάσει τρεις πέτρες σε βάρος.
Governments have long struggled to control traffic lights.	Οι κυβερνήσεις αγωνίζονται εδώ και καιρό για τον έλεγχο των φωτεινών σηματοδοτών.
Her skin was pale, her eyes filled with pain.	Το δέρμα της ήταν χλωμό, τα μάτια της γέμισαν πόνο.
He was discharged from the hospital.	Πήρε εξιτήριο από το νοσοκομείο.
The full moon shone in the sky.	Η πανσέληνος έλαμπε στον ουρανό.
The digital revolution has changed the world.	Η ψηφιακή επανάσταση έχει αλλάξει τον κόσμο.
He never breaks his promises.	Δεν αθετεί ποτέ τις υποσχέσεις του.
Water is the basis of life.	Το νερό είναι η βάση της ζωής.
He hurried to the train station, saluting with one hand.	Πήγε βιαστικά στον σιδηροδρομικό σταθμό, χαιρετώντας με ένα χέρι.
He has visited many therapists.	Έχει επισκεφτεί πολλούς θεραπευτές.
When a woman gives birth, she should see a doctor.	Όταν μια γυναίκα γεννά, πρέπει να δει γιατρό.
It hinders my development as an artist.	Εμποδίζει την εξέλιξή μου ως καλλιτέχνη.
It is important to succeed in this industry.	Είναι σημαντικό να πετύχεις σε αυτόν τον κλάδο.
This epic is repeated all over the world.	Αυτό το έπος επαναλαμβάνεται σε όλο τον κόσμο.
The weather is getting worse every year.	Ο καιρός χειροτερεύει κάθε χρόνο.
Continues to improve infrastructure.	Συνεχίζει να βελτιώνει τις υποδομές.
The city was stirred by life.	Η πόλη αναδεύτηκε από ζωή.
There were riots in the cities.	Υπήρχαν ταραχές στις πόλεις.
Nowadays many people pay their bills with credit cards.	Στις μέρες μας πολλοί άνθρωποι πληρώνουν τους λογαριασμούς τους με πιστωτικές κάρτες.
First we need to make a little bean sauce.	Πρώτα πρέπει να φτιάξουμε λίγη σάλτσα φασολιών.
When his job is done, he dies.	Όταν τελειώσει η δουλειά του, πεθαίνει.
Will not come.	Δεν θα έρθει.
The manager is ruthless, but fair.	Ο διευθυντής είναι αδίστακτος, αλλά δίκαιος.
At seven the secretary is in the office.	Στις επτά η γραμματέας είναι στο γραφείο.
I'm sorry that things came that way.	Λυπάμαι που τα πράγματα ήρθαν έτσι.
Some buildings are still smoldering today.	Κάποια κτίρια σιγοκαίουν ακόμη και σήμερα.
The matriarch gave orders and the servants obeyed.	Ο μητριάρχης έδωσε διαταγές και οι υπηρέτες υπάκουσαν.
Corruption in the public sector is a serious problem.	Η διαφθορά του δημόσιου τομέα είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
A baker.	Ενας φούρναρης.
He will not let you touch him.	Δεν θα σε αφήσει να τον αγγίξεις.
What has changed in our economy recently?	Τι άλλαξε πρόσφατα στην οικονομία μας;
To clog pores, use a scrub with lemon and salt.	Για να αποφράξετε τους πόρους, χρησιμοποιήστε ένα scrub με λεμόνι και αλάτι.
Some farmers became rich, while others broke.	Μερικοί αγρότες έγιναν πλούσιοι, ενώ άλλοι έσπασαν.
The dominoes fall one after the other.	Τα ντόμινο πέφτουν το ένα μετά το άλλο.
The weather is obviously unreliable here.	Ο καιρός είναι εμφανώς αναξιόπιστος εδώ.
Many women wonder if men really understand.	Πολλές γυναίκες αναρωτιούνται αν οι άντρες καταλαβαίνουν πραγματικά.
Here are some frequently asked questions.	Εδώ είναι μερικές συχνές ερωτήσεις.
Brown belts should be elegant.	Οι καφέ ζώνες πρέπει να είναι κομψές.
Some operations take several hours.	Ορισμένες λειτουργίες διαρκούν αρκετές ώρες.
The Titanic sank under the waves after hitting an iceberg.	Ο Τιτανικός βυθίστηκε κάτω από τα κύματα αφού προσέκρουσε σε παγόβουνο.
She shouted at the waitress.	Φώναξε στη σερβιτόρα.
This man is a genius.	Αυτός ο άνθρωπος είναι μια ιδιοφυΐα.
The blades of the helicopter complained loudly.	Οι λεπίδες του ελικοπτέρου παραπονέθηκαν δυνατά.
Trains are the fastest way to transport them.	Τα τρένα είναι ο ταχύτερος τρόπος μεταφοράς τους.
Countries are building factories and creating jobs.	Οι χώρες χτίζουν εργοστάσια και δημιουργούν θέσεις εργασίας.
She led the horse to the water trough.	Αυτή οδήγησε το άλογο στη γούρνα του νερού.
See maps on the road to the front entrance.	Δείτε τους χάρτες στο δρόμο προς την μπροστινή είσοδο.
Carefully choose what to use and discard the rest.	Επιλέξτε προσεκτικά τι θα χρησιμοποιήσετε και πετάξτε τα υπόλοιπα.
This person has almost no sense of style.	Αυτό το άτομο δεν έχει σχεδόν καμία αίσθηση του στυλ.
Remember to get your passport.	Θυμηθείτε να πάρετε το διαβατήριό σας.
They attributed their defective memory to stress.	Απέδωσαν την ελαττωματική μνήμη τους στο άγχος.
The waterfall spilled over the edge of the cliff.	Ο καταρράκτης χύθηκε στην άκρη του γκρεμού.
Note the clock, please.	Σημειώστε το ρολόι, παρακαλώ.
Never underestimate their power, comrade.	Μην υποτιμάς ποτέ τη δύναμή τους, σύντροφε.
The stock fell steadily the following month.	Η μετοχή υποχώρησε σταθερά τον επόμενο μήνα.
We stopped talking.	Σταματήσαμε να μιλάμε.
Federal forces as well as militias fought the guerrillas.	Ομοσπονδιακές δυνάμεις καθώς και πολιτοφυλακές πολέμησαν τους αντάρτες.
Experts fear that climate change will bring droughts and famines.	Οι ειδικοί φοβούνται ότι η κλιματική αλλαγή θα φέρει ξηρασίες και λιμούς.
Start a new diet.	Ξεκίνησε μια νέα δίαιτα.
Our lives are boring, boring and gray.	Η ζωή μας είναι βαρετή, βαρετή και γκρίζα.
The walls were ancient and collapsed.	Τα τείχη ήταν αρχαία και κατέρρευσαν.
The guerrillas are gaining ground.	Οι αντάρτες κερδίζουν έδαφος.
Some water spilled on the floor.	Λίγο νερό χύθηκε στο πάτωμα.
It was time for the politician to justify his decision.	Ήταν καιρός ο πολιτικός να δικαιολογήσει την απόφασή του.
The prince realized that he was powerless.	Ο πρίγκιπας συνειδητοποίησε ότι ήταν ανίσχυρος.
There was a loud bang.	Ακούστηκε ένας δυνατός κρότος.
There are hundreds of languages ​​in the world.	Υπάρχουν εκατοντάδες γλώσσες στον κόσμο.
Security concerns are obvious.	Οι ανησυχίες για την ασφάλεια είναι εμφανείς.
Furniture must be unpacked.	Τα έπιπλα πρέπει να αποσυσκευαστούν.
A path leads around the lakes, next to a falling waterfall.	Ένα μονοπάτι οδηγεί γύρω από τις λίμνες, δίπλα από έναν καταρράκτη που πέφτει.
Give the shrimp a light squeeze.	Δώστε στις γαρίδες ένα ελαφρύ στύψιμο.
The flag was raised for the first time.	Η σημαία υψώθηκε για πρώτη φορά.
The crow was pecking at the snacks.	Το κοράκι ράμφιζε τα μεζεδάκια.
Police have cordoned off the area.	Η αστυνομία έχει αποκλείσει την περιοχή.
Definitely worth researching.	Αξίζει βεβαίως να ερευνηθεί.
Women in this society are despised.	Οι γυναίκες σε αυτή την κοινωνία είναι αντικείμενο περιφρόνησης.
The steel bridge was torn down.	Η χαλύβδινη γέφυρα γκρεμίστηκε.
The city was small in hotels.	Η πόλη ήταν μικρή σε ξενοδοχεία.
The mother stroked her daughter's hair.	Η μητέρα χάιδεψε τα μαλλιά της κόρης της.
He moaned, shook one hand and left.	Γκρίνισε, κούνησε ένα χέρι και έφυγε.
A long discussion on ecological issues followed.	Ακολούθησε μια μακρά συζήτηση για οικολογικά ζητήματα.
Please do not make sound.	Παρακαλώ μην βγάζετε ήχο.
The group has spread around the world.	Η ομάδα εξαπλώθηκε σε όλο τον κόσμο.
She shed a few tears for the old man.	Έριξε λίγα δάκρυα για τον γέρο.
I have already bought it.	Το έχω ήδη αγοράσει.
But something forced me to keep going.	Αλλά κάτι με ανάγκασε να συνεχίσω.
The large deer calf typically has short horns.	Το μεγάλο μόσχο ελάφι έχει χαρακτηριστικά κοντά κέρατα.
Your father must be very proud of you!	Ο πατέρας σου πρέπει να είναι πολύ περήφανος για σένα!
The chairs were all occupied.	Οι καρέκλες ήταν όλες κατειλημμένες.
She wrapped the shawl around her shoulders.	Τύλιξε το σάλι γύρω από τους ώμους της.
He carefully balanced the books.	Ισορροπούσε προσεκτικά τα βιβλία.
The chicken was tender.	Το κοτόπουλο ήταν τρυφερό.
I am very hungry.	Ειμαι πολυ πεινασμενος.
The preacher wore a robe in bright colors.	Ο ιεροκήρυκας φορούσε μια ρόμπα σε έντονα χρώματα.
He pulled a hand to her face, sighing deeply.	Τράβηξε ένα χέρι στο πρόσωπό της, αναστενάζοντας βαθιά.
A symbol of resilience and hope.	Ένα σύμβολο ανθεκτικότητας και ελπίδας.
The importance of history in education is widely discussed.	Η σημασία της ιστορίας στην εκπαίδευση συζητείται ευρέως.
They enjoyed their stay in the city.	Απόλαυσαν τη διαμονή τους στην πόλη.
The lake is crystal clear.	Η λίμνη είναι κρυστάλλινη.
The city is located at the foot of a volcano.	Η πόλη βρίσκεται στους πρόποδες ενός ηφαιστείου.
Exercise is important for maintaining good health.	Η άσκηση είναι σημαντική για τη διατήρηση της καλής υγείας.
This is the path we follow in life.	Αυτός είναι ο δρόμος που ακολουθούμε στη ζωή.
Accounting is one of the most important industries.	Η λογιστική είναι ένας από τους πιο σημαντικούς κλάδους.
Be careful not to spill any sugar.	Προσέξτε να μην χυθεί καθόλου ζάχαρη.
Concentrate on the various activities of government and political organizations.	Συγκεντρώστε τις ποικίλες δραστηριότητες της κυβέρνησης και των πολιτικών οργανώσεων.
A single highway crossed the city.	Ένας μόνος αυτοκινητόδρομος διέσχιζε την πόλη.
This food is often served at room temperature.	Αυτό το φαγητό σερβίρεται συχνά σε θερμοκρασία δωματίου.
That was the price he was willing to pay.	Αυτό ήταν το τίμημα που ήταν διατεθειμένος να πληρώσει.
The passengers were going to work.	Οι επιβάτες πήγαιναν στη δουλειά τους.
Use scissors to cut a piece of paper in half.	Χρησιμοποιήστε ένα ψαλίδι για να κόψετε ένα κομμάτι χαρτί στα δύο.
You do not see;	Δεν βλέπεις;
The road is icy.	Ο δρόμος είναι παγωμένος.
Kids are getting taller these days.	Τα παιδιά ψηλώνουν αυτές τις μέρες.
Carry out regular inspections of ships.	Πραγματοποιήστε τακτικές επιθεωρήσεις στα πλοία.
Help set up the pigsty.	Βοήθησε στο στήσιμο του χοιροστασίου.
This project will use computers to analyze financial data.	Αυτό το έργο θα χρησιμοποιεί υπολογιστές για την ανάλυση οικονομικών δεδομένων.
Always watch out for novels by young writers.	Να προσέχετε πάντα τα μυθιστορήματα νέων συγγραφέων.
I managed to load the dishwasher.	Κατάφερα να φορτώσω το πλυντήριο πιάτων.
They dug a shallow ditch to bury it.	Μια ρηχή τάφρο σκάψανε για να την θάψουν.
The police came into force.	Η αστυνομία βγήκε σε ισχύ.
The magic was so incredible.	Η μαγεία ήταν τόσο απίστευτη.
Children are offered a stimulating education.	Στα παιδιά προσφέρεται μια διεγερτική εκπαίδευση.
She took off her gloves and rang the bell.	Έβγαλε τα γάντια της και χτύπησε το κουδούνι.
He spent some time living in a small village.	Πέρασε λίγο χρόνο ζώντας σε ένα μικρό χωριό.
Grandmothers can spend part of the time in the country.	Οι γιαγιάδες μπορεί να περνούν μέρος του χρόνου στη χώρα.
Unable to contain her curiosity, she hurried away.	Μη μπορώντας να συγκρατήσει την περιέργειά της, πέρασε βιαστικά.
He looked through the blinds.	Κοίταξε μέσα από τα στόρια.
A mixture of sugar and water.	Ένα μείγμα ζάχαρης και νερού.
We have heard a lot about this project.	Έχουμε ακούσει πολλά για αυτό το έργο.
An electric railway crosses the city and the countryside.	Ένας ηλεκτρικός σιδηρόδρομος διασχίζει την πόλη και την εξοχή.
The baby's intestines contracted again.	Τα έντερα του μωρού συσπάστηκαν ξανά.
His office is on the corner of the second floor.	Το γραφείο του είναι στη γωνία του δεύτερου ορόφου.
The service was orderly.	Η εξυπηρέτηση ήταν τακτοποιημένη.
They will do anything for the money.	Θα κάνουν τα πάντα για τα χρήματα.
Examiners rated everyone's performance.	Οι εξεταστές βαθμολόγησαν την απόδοση όλων.
She hates being put at home.	Της απεχθάνεται να την βάζουν στο σπίτι.
The soup was delicious, with a taste of fresh herbs.	Η σούπα ήταν νόστιμη, με γεύση φρέσκων βοτάνων.
A storm began to roar.	Μια καταιγίδα άρχισε να βρυχάται.
He was taken to hospital by ambulance.	Μεταφέρθηκε στο νοσοκομείο με ασθενοφόρο.
Polo's influence has diminished.	Η επιρροή του Polo έχει μειωθεί.
The old woman got up and went back into the house.	Η ηλικιωμένη γυναίκα σηκώθηκε και μπήκε πίσω στο σπίτι.
The problem of water resources affects farmers.	Το πρόβλημα των υδάτινων πόρων επηρεάζει τους αγρότες.
The wallet contained two credit cards.	Το πορτοφόλι περιείχε δύο πιστωτικές κάρτες.
Locals were often involved in water rights disputes.	Οι ντόπιοι συχνά εμπλέκονταν σε διαμάχες για τα δικαιώματα του νερού.
The crowd erupted in applause.	Το πλήθος ξέσπασε σε χειροκροτήματα.
I'm not ready to talk to you yet.	Δεν είμαι έτοιμος να σου μιλήσω ακόμα.
He gave her an affectionate smile.	Της χάρισε ένα στοργικό χαμόγελο.
The sciences are constantly changing.	Οι επιστήμες αλλάζουν συνεχώς.
Tragedy flooded his family.	Τραγωδία κατέκλυσε την οικογένειά του.
They hide for many months.	Κρύβονται για πολλούς μήνες.
I hope to visit you one day.	Ελπίζω μια μέρα να σε επισκεφτώ.
The construction was not finished when it started to rain.	Η κατασκευή δεν είχε τελειώσει όταν άρχισε να βρέχει.
You eat too much.	Τρως πάρα πολύ.
How do you get around here?	Πώς κυκλοφορείς εδώ;
Make sure you read the package instructions carefully.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε διαβάσει προσεκτικά τις οδηγίες του πακέτου.
Most talk about the "poor".	Οι περισσότεροι μιλούν για «τους φτωχούς».
This measure would have a punitive effect on students.	Αυτό το μέτρο θα είχε σωφρονιστικό αποτέλεσμα στους μαθητές.
You should not drive when you are tired.	Δεν πρέπει να οδηγείτε όταν είστε κουρασμένοι.
Animals are becoming increasingly rare.	Τα ζώα γίνονται όλο και πιο σπάνια.
It is surprisingly open.	Είναι εκπληκτικά ανοιχτή.
When you are angry, take a break and take a few deep breaths.	Όταν είστε θυμωμένοι, κάντε μια παύση και πάρτε μερικές βαθιές ανάσες.
Be careful!	Πρόσεχε!
Difficult question!	Δύσκολη ερώτηση!
This city is known for its many churches.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τις πολλές εκκλησίες της.
A nearby town is recovering.	Μια κοντινή πόλη αναρρώνει.
Audiobooks offer a new way of reading.	Τα ηχητικά βιβλία προσφέρουν έναν νέο τρόπο ανάγνωσης.
In colonial history, children were often exploited.	Στην αποικιακή ιστορία, τα παιδιά υφίσταντο συχνά εκμετάλλευση.
The mixed team lost the game.	Η μικτή ομάδα έχασε το παιχνίδι.
He also collects stamps.	Μαζεύει και γραμματόσημα.
Society can be divided into separate groups.	Η κοινωνία μπορεί να χωριστεί σε ξεχωριστές ομάδες.
The prince's dark eyes sparkled with excitement.	Τα σκοτεινά μάτια του πρίγκιπα έλαμψαν από τον ενθουσιασμό του.
The police will verify that this improvement is necessary.	Η αστυνομία θα επαληθεύσει ότι αυτή η βελτίωση είναι απαραίτητη.
A stranger comes to town.	Ένας ξένος έρχεται στην πόλη.
These people lived in caves.	Αυτοί οι άνθρωποι ζούσαν σε σπηλιές.
Here, water becomes gas after being heated.	Εδώ, το νερό γίνεται αέριο αφού θερμανθεί.
The deadline was easily met.	Η προθεσμία τηρήθηκε με ευκολία.
The factory closed last year.	Το εργοστάσιο έκλεισε πέρυσι.
The brothers did not hold anything back.	Τα αδέρφια δεν κρατούσαν τίποτα πίσω.
Ducks have soles on their feet.	Οι πάπιες έχουν πέλματα στα πόδια.
The fur of the puma is auburn.	Η γούνα του πούμα είναι καστανόξανθη.
He slapped his fist on the table.	Χτύπησε τη γροθιά του στο τραπέζι.
The soldier's wife gave milk three times a day.	Η γυναίκα του στρατιώτη έδινε γάλα τρεις φορές την ημέρα.
Plan a big, rich wedding.	Σχεδίασε έναν μεγάλο, πλούσιο γάμο.
Scientists believe that this animal was hunted until it became extinct.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι αυτό το ζώο κυνηγήθηκε μέχρι εξαφάνισης.
The students are all sitting outside.	Οι μαθητές κάθονται όλοι έξω.
The answer is not in the scatterplot.	Η απάντηση δεν βρίσκεται στο scatterplot.
Muslims kept dogs as pets.	Οι μουσουλμάνοι κρατούσαν σκύλους ως κατοικίδια.
I expected the news to be in his hand.	Περίμενα ότι η είδηση ​​θα ήταν με το χέρι του.
Avoid contact with someone who is ill.	Αποφύγετε την επαφή με κάποιον που είναι άρρωστος.
He grew up to be a huge woman.	Μεγάλωσε σε μια τεράστια γυναίκα.
The prisoner escaped successfully.	Ο κρατούμενος διέφυγε με επιτυχία.
This is a recipe for making baklava.	Αυτή είναι μια συνταγή για την παρασκευή μπακλαβά.
I argued with him.	μάλωσα μαζί του.
Christianity spread rapidly abroad.	Ο Χριστιανισμός εξαπλώθηκε γρήγορα στο εξωτερικό.
No one was injured.	Κανείς δεν τραυματίστηκε.
The orchestra played beautifully.	Η ορχήστρα έπαιξε όμορφα.
People often think of hypnosis as a trick in the living room.	Οι άνθρωποι συχνά σκέφτονται την ύπνωση ως ένα κόλπο στο σαλόνι.
Clay is used to make pottery and firebricks.	Ο πηλός χρησιμοποιείται για την κατασκευή αγγείων και πυρότουβλων.
The family went to a show last year.	Η οικογένεια πήγε σε μια παράσταση πέρυσι.
Some researchers believe that diet may be responsible for this effect.	Μερικοί ερευνητές πιστεύουν ότι η διατροφή μπορεί να είναι υπεύθυνη για αυτό το αποτέλεσμα.
They carefully managed the forest resources.	Διαχειρίστηκαν προσεκτικά τους πόρους του δάσους.
Verify these claims from reliable sources.	Επαληθεύστε αυτούς τους ισχυρισμούς από αξιόπιστες πηγές.
The cat growled contentedly.	Η γάτα γουργούρισε ικανοποιημένη.
The bird flew fast, with its tail waving slightly.	Το πουλί πέταξε γρήγορα, με την ουρά του να κυματίζει ελαφρά.
Seven days help meoble.	Επτά μέρες βοηθούν το meoble.
Those who support democracy are called democrats.	Αυτοί που υποστηρίζουν τη δημοκρατία ονομάζονται δημοκράτες.
It is important to preserve human life.	Είναι σημαντικό να διατηρηθεί η ανθρώπινη ζωή.
The causes of global warming are many and varied.	Οι αιτίες της υπερθέρμανσης του πλανήτη είναι πολλές και ποικίλες.
The elderly couple ran through a cemetery.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι πέρασε τρέχοντας από ένα νεκροταφείο.
Her eyes were red from crying.	Τα μάτια της ήταν κόκκινα από το κλάμα.
If you want to win, you will have to work harder.	Αν θέλετε να κερδίσετε, θα χρειαστεί να δουλέψετε σκληρότερα.
No one seemed to understand what the other was saying.	Κανείς δεν φαινόταν να καταλαβαίνει τι έλεγε ο άλλος.
It was a rather confusing writing.	Ήταν μια αρκετά μπερδεμένη γραφή.
He mourned for his wife.	Πένθησε για τη γυναίκα του.
Not everyone is anymore.	Δεν είναι πια πάντες.
This plant is known for its medicinal properties.	Αυτό το φυτό είναι γνωστό για τις φαρμακευτικές του ιδιότητες.
By that time, it was getting dark.	Μέχρι εκείνη τη στιγμή, είχε σκοτεινιάσει.
He talked about his travels in foreign countries.	Μίλησε για τα ταξίδια του σε ξένες χώρες.
A new sense of optimism emerged in the peace talks.	Μια νέα αίσθηση αισιοδοξίας εμφανίστηκε στις ειρηνευτικές συνομιλίες.
Like all animals, humans seek food, water, and shelter.	Όπως όλα τα ζώα, οι άνθρωποι αναζητούν τροφή, νερό και καταφύγιο.
People keep their foreign passports.	Οι άνθρωποι κρατούν τα ξένα διαβατήριά τους.
This diagnosis is so important.	Αυτή η διάγνωση είναι τόσο σημαντική.
An ironworks was standing near the river.	Ένα σιδηρουργείο στεκόταν κοντά στο ποτάμι.
Now in its sixth decade, this festival presents talented children.	Τώρα στην έκτη δεκαετία του, αυτό το φεστιβάλ παρουσιάζει ταλαντούχα παιδιά.
The man came in shaking a bottle of whiskey.	Ο άντρας μπήκε μέσα κουνώντας ένα μπουκάλι ουίσκι.
The government will help the miners in the local community.	Η κυβέρνηση θα βοηθήσει τους ανθρακωρύχους στην τοπική κοινωνία.
He was having a hard time understanding.	Δυσκολευόταν να καταλάβει.
Motor vehicles became widespread.	Τα μηχανοκίνητα οχήματα έγιναν διαδεδομένα.
Some of the results were encouraging.	Μερικά από τα αποτελέσματα ήταν ενθαρρυντικά.
The meal was prepared by her sister.	Το γεύμα ετοίμασε η αδερφή της.
It is a form of hypnosis.	Είναι μια μορφή ύπνωσης.
Write his name on this piece of paper.	Γράψτε το όνομά του σε αυτό το κομμάτι χαρτί.
The sports stadium was demolished.	Το αθλητικό στάδιο κατεδαφίστηκε.
The lion attacked the antelope.	Το λιοντάρι επιτέθηκε στην αντιλόπη.
The water was generally clean and fresh.	Το νερό ήταν γενικά καθαρό και φρέσκο.
Thousands of academics died.	Χιλιάδες ακαδημαϊκοί πέθαναν.
Many companies let their employees work from home.	Πολλές εταιρείες αφήνουν τους υπαλλήλους τους να εργάζονται από το σπίτι.
Merchants rushed to the river bank.	Έμποροι όρμησαν στην όχθη του ποταμού.
Pyramids and other ancient monuments are still standing today.	Οι πυραμίδες και άλλα αρχαία μνημεία εξακολουθούν να ισχύουν σήμερα.
People sing and dance in the streets.	Ο κόσμος τραγουδάει και χορεύει στους δρόμους.
He took off his iron mask.	Έβγαλε τη σιδερένια μάσκα του.
The peeled curtains were set aside.	Οι ξεφλουδισμένες κουρτίνες παραμερίστηκαν.
The water vapor condenses and falls like rain.	Οι υδρατμοί συμπυκνώνονται και πέφτουν σαν βροχή.
The tweet led to widespread criticism.	Το tweet οδήγησε σε εκτεταμένη κριτική.
Researchers say the new road will reduce congestion.	Οι ερευνητές λένε ότι ο νέος δρόμος θα μειώσει την κυκλοφοριακή συμφόρηση.
People love their sweets and pastries.	Ο κόσμος λατρεύει τα γλυκά και τα γλυκά του.
An odor immediately penetrated the air.	Μια μυρωδιά διαπέρασε αμέσως τον αέρα.
Give me your glasses.	Δώσε μου τα γυαλιά σου.
India imports much of its oil.	Η Ινδία εισάγει μεγάλο μέρος του πετρελαίου της.
She was dressed in tights and high heels.	Ήταν ντυμένη με καλσόν και ψηλοτάκουνα.
The bond between brothers is very precious.	Ο δεσμός μεταξύ των αδελφών είναι πολύ πολύτιμος.
The idea of ​​love as a choice is often enigmatic.	Η ιδέα της αγάπης ως επιλογής είναι συχνά αινιγματική.
The cat purred as it purred.	Η γάτα γουργούρισε όπως γουργούριζε.
The snow is white.	Το χιόνι είναι λευκό.
Scientists are studying the past with fossils and bones.	Οι επιστήμονες μελετούν το παρελθόν με απολιθώματα και οστά.
First, you will need to cut the oranges.	Αρχικά, θα χρειαστεί να κόψετε τα πορτοκάλια.
Enthusiastic and excited, she left.	Ενθουσιώδης και ενθουσιασμένη, έφυγε.
Water is currently eroding some of the paintings.	Το νερό αυτή τη στιγμή διαβρώνει ορισμένους από τους πίνακες.
Since the beginning of the war, people have been asking for mediation.	Από τότε που ξεκίνησε ο πόλεμος, οι άνθρωποι ζήτησαν μεσολάβηση.
The fire was presumed to be arson.	Η φωτιά εικαζόταν ότι ήταν εμπρησμός.
The local priests declared the temple sacred.	Οι ντόπιοι ιερείς ανακήρυξαν τον ναό ιερό.
The steam rose from the water.	Ο ατμός ανέβηκε από το νερό.
She was surprised to hear the news.	Έμεινε έκπληκτη όταν άκουσε τα νέα.
Ropes were commonly used at that time.	Τα σχοινιά χρησιμοποιούνταν συνήθως εκείνη την εποχή.
The weightlifter died during a race.	Ο αρσιβαρίστας πέθανε κατά τη διάρκεια αγώνα.
They became violent about it.	Έγιναν βίαιοι για το θέμα.
The boys wash their bicycles.	Τα αγόρια πλένουν τα ποδήλατά τους.
The phenomenon was widely ignored.	Το φαινόμενο αγνοήθηκε ευρέως.
An old friendship lasted.	Μια παλιά φιλία άντεξε.
You will need a piece of muslin.	Θα χρειαστείτε ένα κομμάτι μουσελίνα.
Once again they pressed the accelerator.	Για άλλη μια φορά πάτησαν γκάζι.
The poem concerns the four elements.	Το ποίημα αφορά τα τέσσερα στοιχεία.
Any drilling activity would be particularly north.	Οποιαδήποτε δραστηριότητα γεώτρησης θα ήταν ιδιαίτερα βόρεια.
The grass is green.	Το γρασίδι πρασινίζει.
The wall was damaged without repair.	Ο τοίχος καταστράφηκε χωρίς να επισκευαστεί.
Who does not want to succeed?	Ποιος δεν θέλει να πετύχει;
He begins to discuss the possibility of marriage	Αρχίζει να συζητά το ενδεχόμενο του γάμου
The boundaries of the prefectures were clearly defined.	Τα όρια των νομών ήταν ξεκάθαρα καθορισμένα.
Peter sang a few lines from his favorite song.	Ο Πέτρος τραγούδησε μερικές γραμμές από το αγαπημένο του τραγούδι.
We listened carefully as the professor spoke.	Ακούσαμε με προσοχή καθώς μιλούσε ο καθηγητής.
It started to rain and snow.	Άρχισαν να πέφτουν βροχές και χιόνια.
The old man had a special air on him.	Ο ηλικιωμένος είχε έναν ιδιαίτερο αέρα πάνω του.
They met at a neighborhood party.	Γνωρίστηκαν σε ένα πάρτι της γειτονιάς.
The bombs rained down.	Οι βόμβες έπεσαν βροχή.
Some cities are popular tourist destinations.	Ορισμένες πόλεις είναι δημοφιλείς τουριστικοί προορισμοί.
They sat by the fire and talked until dawn.	Κάθισαν δίπλα στη φωτιά και συζητούσαν μέχρι τα ξημερώματα.
When a person is angry, the devil enters him.	Όταν ένας άνθρωπος είναι θυμωμένος, ο διάβολος μπαίνει μέσα του.
Electric street lamps have replaced many gas lamps.	Οι ηλεκτρικοί λαμπτήρες δρόμου έχουν αντικαταστήσει πολλές λάμπες αερίου.
The majority of people believe that nuclear energy is dangerous.	Η πλειοψηφία των ανθρώπων πιστεύει ότι η πυρηνική ενέργεια είναι επικίνδυνη.
The pharmacist mixed the medicine with water.	Ο φαρμακοποιός ανακάτεψε το φάρμακο με νερό.
The official predicted serious problems.	Ο αξιωματούχος προέβλεψε σοβαρά προβλήματα.
This region accounts for almost half of all oil imports.	Αυτή η περιοχή αντιπροσωπεύει σχεδόν το ήμισυ του συνόλου των εισαγωγών πετρελαίου.
The boat casts a shadow on the water.	Η βάρκα ρίχνει μια σκιά στο νερό.
She does not want to be disturbed.	Δεν θέλει να την ενοχλούν.
The office is equipped with a computer.	Το γραφείο είναι εξοπλισμένο με υπολογιστή.
He knew he could not refuse.	Ήξερε ότι δεν ήταν σε θέση να αρνηθεί.
The soldier turned to her.	Ο στρατιώτης γύρισε προς το μέρος της.
I'm too big for you.	Είμαι πολύ μεγάλος για σένα.
It reminded him of this silly claim.	Του θύμισε αυτόν τον ανόητο ισχυρισμό.
Move to a great location.	Μετακινηθείτε σε μια εξαιρετική τοποθεσία.
But we found it to be a beautiful country.	Αλλά βρήκαμε ότι ήταν μια όμορφη χώρα.
He suffers from a severe hangover.	Πάσχει από σοβαρό hangover.
Researchers say we have little control over our genes.	Οι ερευνητές λένε ότι έχουμε ελάχιστο έλεγχο στα γονίδιά μας.
The medical ship is a patient transport ship.	Το πλοίο νοσηλείας είναι ένα πλοίο μεταφοράς ασθενών.
The adoption of modern technology has been slow.	Η υιοθέτηση της σύγχρονης τεχνολογίας ήταν αργή.
Clarence has lived with us ever since.	Ο Κλάρενς ζει μαζί μας από τότε.
The prison is located some distance outside the city.	Η φυλακή βρίσκεται σε κάποια απόσταση έξω από την πόλη.
Canning food is an important step in preventing food spoilage.	Η κονσερβοποίηση τροφίμων είναι ένα σημαντικό βήμα για την πρόληψη της αλλοίωσης των τροφίμων.
All you have to do is take these pills.	Αυτό που πρέπει να κάνετε είναι να πάρετε αυτά τα χάπια.
He was a very attractive man.	Ήταν ένας πολύ ελκυστικός άντρας.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Πρέπει να μειώσουμε την εξάρτησή μας από τα ορυκτά καύσιμα.
They wore black hats and coats.	Φορούσαν μαύρα καπέλα και παλτό.
Heavy snowfall destroyed the countryside.	Μια σφοδρή χιονόπτωση κατέστρεψε την ύπαιθρο.
The family spent the weekend at their cottage.	Η οικογένεια πέρασε το Σαββατοκύριακο στο εξοχικό της.
The strange landscape had terrified him.	Το παράξενο τοπίο τον είχε τρομοκρατήσει.
This world will come to an end soon.	Αυτός ο κόσμος θα φτάσει στο τέλος του σύντομα.
She was wearing a yellow dress.	Φορούσε ένα κίτρινο φόρεμα.
Their married life was smooth.	Ο έγγαμος βίος τους ήταν ομαλή.
The trumpets sounded the alarm.	Οι τρομπέτες χτύπησαν τον συναγερμό.
These materials are often recycled.	Αυτά τα υλικά ανακυκλώνονται συχνά.
Blurred, eerie bands of light spread between the buildings.	Θολές, απόκοσμες ζώνες φωτός απλώνονταν ανάμεσα στα κτίρια.
The reviews were good.	Οι κριτικές ήταν καλές.
The bird population is being destroyed.	Ο πληθυσμός των πτηνών καταστρέφεται.
The carpets all over the house looked old.	Τα χαλιά σε όλο το σπίτι έμοιαζαν παλιά.
She proved that her view was unfounded.	Απέδειξε ότι η άποψή της ήταν αβάσιμη.
He drove home, cursing.	Οδήγησε στο σπίτι, βρίζοντας.
The dress was long, with long sleeves.	Το φόρεμα ήταν μακρύ, με μακριά μανίκια.
Blessed are the meek, for they shall inherit the earth.	Μακάριοι οι πράοι, γιατί αυτοί κληρονομούν τη γη.
The city is the capital of the province.	Η πόλη είναι η πρωτεύουσα της επαρχίας.
The bus put them.	Το λεωφορείο τους έβαλε.
The ingredients take about an hour to marinate.	Τα υλικά χρειάζονται περίπου μία ώρα για να μαριναριστούν.
Forest fires swept the area.	Δασικές πυρκαγιές σάρωσαν την περιοχή.
The apologists for the death penalty claim that it prevents crime.	Οι απολογητές για τη θανατική ποινή υποστηρίζουν ότι αποτρέπει το έγκλημα.
The train was delayed for a month.	Το τρένο καθυστέρησε ένα μήνα.
The news is a surprise.	Η είδηση ​​είναι έκπληξη.
What was the reason?	Ποιος ήταν ο λόγος;
The drink is best served hot.	Το ποτό σερβίρεται καλύτερα ζεστό.
So the captain decided to delay his departure.	Έτσι ο καπετάνιος αποφάσισε να καθυστερήσει την αναχώρησή του.
The effects of the drug began to take effect almost immediately.	Τα αποτελέσματα του φαρμάκου άρχισαν να ισχύουν σχεδόν αμέσως.
It was especially popular among female consumers.	Ήταν ιδιαίτερα δημοφιλής μεταξύ των γυναικών καταναλωτών.
He will be received at the royal palace.	Θα τον υποδεχτούν στο βασιλικό παλάτι.
The weekend festival is here to celebrate the recent harvest.	Το φεστιβάλ του Σαββατοκύριακου είναι εδώ για να γιορτάσει την πρόσφατη συγκομιδή.
Neighboring countries are known for their corruption.	Οι γειτονικές χώρες είναι γνωστές για τη διαφθορά τους.
Scientists are not sure why.	Οι επιστήμονες δεν είναι σίγουροι γιατί.
A handful of men were killed by police.	Μια χούφτα ανδρών σκοτώθηκαν από την αστυνομία.
His constant chatter irritated the teachers.	Η συνεχής φλυαρία του εκνεύρισε τους δασκάλους.
This scourge continues to spread.	Αυτή η μάστιγα συνεχίζει να εξαπλώνεται.
Their success led to increased pressure.	Η επιτυχία τους οδήγησε σε αυξημένη πίεση.
The clear sky turned pink.	Ο καθαρός ουρανός έγινε ροζ.
We chose the wrong career path.	Επιλέξαμε λάθος επαγγελματικό δρόμο.
The criminals threatened to commit a brutal act.	Οι εγκληματίες απείλησαν ότι θα διαπράξουν μια βάναυση πράξη.
Only the main opposition candidate of the state made his support public.	Μόνο ο κύριος υποψήφιος της αντιπολίτευσης της πολιτείας δημοσιοποίησε την υποστήριξή του.
She scored a century in her first appearances.	Σκόραρε έναν αιώνα στις πρώτες της συμμετοχές.
They live a quiet life, day by day.	Ζουν μια ήσυχη ζωή, μέρα με τη μέρα.
The visit passed without incident.	Η επίσκεψη πέρασε χωρίς επεισόδια.
The moon is almost full.	Το φεγγάρι είναι σχεδόν γεμάτο.
Navigators rely on maps to find their way.	Οι πλοηγοί βασίζονται στους χάρτες για να βρουν το δρόμο τους.
Will you come with us for lunch tomorrow?	Θα έρθεις μαζί μας για μεσημεριανό γεύμα αύριο;
She was wearing a white dress.	Φορούσε ένα λευκό φόρεμα.
The poor child must grow up in poverty.	Το φτωχό παιδί πρέπει να μεγαλώσει μέσα στη φτώχεια.
It turned out to be a big disappointment.	Αποδείχθηκε μεγάλη απογοήτευση.
Then, for good, she hit the man again.	Μετά, για τα καλά, χτύπησε ξανά τον άντρα.
The thought of betraying them almost froze her.	Η σκέψη ότι μπορεί να τους προδώσει σχεδόν την πάγωσε.
Their fate will be judged by the stars.	Η μοίρα τους θα κριθεί από τα αστέρια.
The power plant uses coal to generate electricity.	Ο ηλεκτροπαραγωγικός σταθμός χρησιμοποιεί άνθρακα για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας.
Be careful not to stumble.	Προσέξτε να μην σκοντάψετε.
We have a low content of iron sulfate.	Έχουμε χαμηλή περιεκτικότητα σε θειικό σίδηρο.
This famous politician is known for his controversial statements.	Αυτός ο διάσημος πολιτικός είναι γνωστός για τις αμφιλεγόμενες δηλώσεις του.
The journalists left in large numbers.	Οι δημοσιογράφοι έφυγαν σωρεία.
The saucer was carefully removed from its paper tray.	Το πιατάκι αφαιρέθηκε προσεκτικά από τη χάρτινη θήκη του.
In some countries, people consider poetry a science.	Σε ορισμένες χώρες, οι άνθρωποι θεωρούν την ποίηση επιστήμη.
He ate his dinner with a knife and fork.	Έφαγε το δείπνο του με μαχαίρι και πιρούνι.
She was familiar with various cooking methods.	Ήταν εξοικειωμένη με διάφορες μεθόδους μαγειρικής.
Fish pilots can divert predators from a vulnerable fish.	Τα ψάρια πιλότοι μπορούν να εκτρέψουν τα αρπακτικά από ένα ευάλωτο ψάρι.
Previous research shows that this may not be the case.	Προηγούμενη έρευνα δείχνει ότι αυτό μπορεί να μην ισχύει.
What are the disadvantages of this model?	Ποια είναι τα μειονεκτήματα αυτού του μοντέλου;
This medicine has been used for many years.	Αυτό το φάρμακο χρησιμοποιείται εδώ και πολλά χρόνια.
On the way home, the girl caught the bus.	Στο δρόμο για το σπίτι, η κοπέλα έπιασε το λεωφορείο.
I admire it.	Το θαυμάζω.
More cakes!	Περισσότερα κέικ!
As it is, we can not continue to study forever.	Όπως είναι, δεν μπορούμε να συνεχίσουμε να μελετάμε για πάντα.
Pour the oil over the flour and mix well.	Ρίχνουμε το λάδι πάνω από το αλεύρι και ανακατεύουμε καλά.
One cup of sugar, three cups of milk.	Ένα φλιτζάνι ζάχαρη, τρία φλιτζάνια γάλα.
The new talent is intended for stars	Το νέο ταλέντο προορίζεται για σταρ
The computer is running at full speed.	Ο υπολογιστής λειτουργεί σε πλήρη ταχύτητα.
His response was quick and timely.	Η απάντησή του ήταν γρήγορη και επίκαιρη.
Excessive heat was causing the planet to overheat.	Η υπερβολική ζέστη προκαλούσε υπερθέρμανση του πλανήτη.
Antidepressants are widely used by teenagers.	Τα αντικαταθλιπτικά χρησιμοποιούνται ευρέως από τους εφήβους.
Its complexion is pale.	Η χροιά της είναι χλωμή.
A farmer's wife cooks dinner.	Η γυναίκα ενός αγρότη μαγειρεύει το δείπνο.
The teacher wore reading glasses.	Ο δάσκαλος φόρεσε τα γυαλιά ανάγνωσης.
He closed the door quietly.	Έκλεισε την πόρτα ήσυχα.
We keep a low carbon footprint.	Διατηρούμε χαμηλό αποτύπωμα άνθρακα.
Many seafarers were upset by the development.	Πολλοί θαλασσοπόροι αναστατώθηκαν από την εξέλιξη.
Members of the public often rallied against this practice.	Μέλη του κοινού συχνά συγκεντρώθηκαν ενάντια σε αυτή την πρακτική.
He boldly stole the money.	Έκλεψε με τόλμη τα χρήματα.
He began to mourn his fate.	Άρχισε να θρηνεί για τη μοίρα του.
Not all cars have airbags.	Δεν έχουν όλα τα αυτοκίνητα αερόσακους.
The young couple looks completely devoted to each other.	Το νεανικό ζευγάρι δείχνει απόλυτα αφοσιωμένο ο ένας στον άλλο.
A skilled worker must be able to do the job.	Ένας ειδικευμένος εργάτης πρέπει να μπορεί να κάνει τη δουλειά.
He died as a result of the wounds he suffered in battle.	Πέθανε ως αποτέλεσμα των τραυμάτων που υπέστη στη μάχη.
His ancestors fought for the settlers.	Οι πρόγονοί του πολέμησαν για τους αποίκους.
Once a month, the sun crosses the celestial equator.	Μια φορά το μήνα, ο ήλιος διασχίζει τον ουράνιο ισημερινό.
The bitter cold forced them to turn back.	Το τσουχτερό κρύο τους ανάγκασε να γυρίσουν πίσω.
The newspaper does not mention anything about the scandal.	Η εφημερίδα δεν αναφέρει τίποτα για το σκάνδαλο.
The waterfall makes a satisfactory sound.	Ο καταρράκτης κάνει έναν ικανοποιητικό ήχο.
They sought to overthrow his government.	Επιδίωξαν να ανατρέψουν την κυβέρνησή του.
If you turn the key now, it will not fit.	Αν γυρίσετε το κλειδί τώρα, δεν θα χωρέσει.
A lion and a tiger took part in the fight.	Ένα λιοντάρι και μια τίγρη συμμετείχαν στον αγώνα.
Pollution makes it difficult to breathe.	Η ρύπανση δυσκολεύει την αναπνοή.
Blue balloons are easy to find	Τα μπλε μπαλόνια είναι εύκολο να βρεθούν
How much was this food?	Πόσο ήταν αυτό το φαγητό;
He looked out at the river that separated them.	Κοίταξε έξω το ποτάμι που τους χώριζε.
The larger the mass of the star, the hotter it burns.	Όσο μεγαλύτερη είναι η μάζα του αστεριού, τόσο πιο ζεστό καίγεται.
Economic growth is a dynamic process that falls and flows.	Η οικονομική ανάπτυξη είναι μια δυναμική διαδικασία που πέφτει και ρέει.
One can feel the tension in the air.	Μπορεί κανείς να νιώσει την ένταση στον αέρα.
A strange expression on his face.	Μια παράξενη έκφραση στο πρόσωπό του.
A box had appeared in that forest.	Ένα κουτί είχε εμφανιστεί σε εκείνο το δάσος.
Cracks formed on the side.	Σχηματίστηκαν ρωγμές στο πλάι.
The dress is a very simple design.	Το φόρεμα είναι πολύ απλό σχέδιο.
This is the unmistakable sound of a train approaching.	Αυτός είναι ο αδιαμφισβήτητος ήχος ενός τρένου που πλησιάζει.
Keep the kitten safe.	Κράτησε το γατάκι κρυμμένο με ασφάλεια.
Many ethnic groups claim this land as their own.	Πολλές εθνοτικές ομάδες διεκδικούν αυτή τη γη ως δική τους.
There were many rumors about his irregular behavior.	Οι φήμες για την ακανόνιστη συμπεριφορά του ήταν πολλές.
It was the center of attention.	Ήταν το επίκεντρο της προσοχής.
Either you train muscles or you train your brain.	Είτε εκπαιδεύετε μυς είτε εκπαιδεύετε τον εγκέφαλό σας.
Put it in.	Βάλτο μέσα.
This album is meant to sound calm.	Αυτό το άλμπουμ προορίζεται να ακούγεται ήρεμα.
It was raining outside.	Έξω έβρεχε.
Every house now has solar panels.	Κάθε σπίτι έχει πλέον ηλιακούς συλλέκτες.
He was later convicted of theft.	Αργότερα καταδικάστηκε για κλοπή.
Julia took a sip from her mug.	Η Τζούλια ήπιε μια γουλιά από την κούπα της.
The discussion is off.	Η συζήτηση έσβησε.
A group of autonomous cars arrived in the city.	Μια ομάδα αυτόνομων αυτοκινήτων έφτασε στην πόλη.
Some travelers ignored the warning signs.	Μερικοί ταξιδιώτες αγνόησαν τα προειδοποιητικά σημάδια.
This proposal is unacceptable to us.	Η παρούσα πρόταση είναι απαράδεκτη για εμάς.
Everyone raises their own problems.	Το καθένα θέτει τα δικά του προβλήματα.
The number of employees increased rapidly.	Ο αριθμός των εργαζομένων αυξήθηκε ραγδαία.
His reputation as a shrewd businessman had preceded him.	Η φήμη του ως οξυδερκούς επιχειρηματία είχε προηγηθεί.
Authorities opposed the protest with all available police forces, special services and the army. "	Οι αρχές καταδίωξαν σκληρά τους διαδηλωτές.
He got on the bus.	Ανέβηκε στο λεωφορείο.
So his doctor put him on strong drugs.	Ο γιατρός του λοιπόν τον έβαλε σε ισχυρά φάρμακα.
Many visitors come here to buy cheap silk.	Πολλοί επισκέπτες έρχονται εδώ για να αγοράσουν φτηνό μετάξι.
They dragged the man out of the car.	Έσυραν τον άνδρα από το αυτοκίνητο.
This city council has always been opposed to this plan.	Αυτό το δημοτικό συμβούλιο ήταν πάντα αντίθετο σε αυτό το σχέδιο.
These scans involve the use of strong magnets.	Αυτές οι σαρώσεις περιλαμβάνουν τη χρήση ισχυρών μαγνητών.
The cook made the soup thick and rich.	Ο μάγειρας έκανε τη σούπα πηχτή και πλούσια.
You can not eat anything.	Δεν μπορείς να φας τίποτα.
Snow covers the ground.	Το χιόνι σκεπάζει το έδαφος.
We use alarms to signal emergencies.	Χρησιμοποιούμε συναγερμούς για να σηματοδοτούμε καταστάσεις έκτακτης ανάγκης.
It is difficult to pay the food bill every month.	Δυσκολεύεται να πληρώσει τον λογαριασμό του φαγητού κάθε μήνα.
Despite the heat, we were shaking slightly.	Παρά τη ζέστη, έτρεμε ελαφρά.
People are kind and hospitable.	Οι άνθρωποι είναι ευγενικοί και φιλόξενοι.
Stress affects people in different ways.	Το άγχος επηρεάζει τους ανθρώπους με διαφορετικούς τρόπους.
He was behaving suspiciously.	Συμπεριφερόταν ύποπτα.
Many traders were imprisoned.	Πολλοί έμποροι φυλακίστηκαν.
Nobody likes a weak one.	Σε κανέναν δεν αρέσει ένας αδύναμος.
Better to take care of your health than to follow the customs.	Καλύτερα να φροντίζεις την υγεία σου παρά να ακολουθείς τα έθιμα.
The same with many insects.	Το ίδιο και πολλά έντομα.
Monetarists say inflation is driven by monetary policy.	Οι μονεταριστές λένε ότι ο πληθωρισμός προκαλείται από τη νομισματική πολιτική.
A zero was entered on the computer keyboard.	Στο πληκτρολόγιο του υπολογιστή πληκτρολογήθηκε ένα μηδέν.
Will you wash the rice?	Θα πλύνεις το ρύζι;
The regulations clearly state that children must be vaccinated.	Οι κανονισμοί ορίζουν ξεκάθαρα ότι τα παιδιά πρέπει να κάνουν εμβόλια.
This was followed by a complex machine, involving many computers.	Ακολούθησε ένα πολύπλοκο μηχάνημα, που αφορούσε πολλούς υπολογιστές.
All these experiments are done to try new methods.	Όλα αυτά τα πειράματα γίνονται για να δοκιμαστούν νέες μέθοδοι.
There is an international airport nearby.	Υπάρχει ένα διεθνές αεροδρόμιο κοντά εδώ.
Give all possible information to the police.	Δώστε όλα τα πιθανά στοιχεία στην αστυνομία.
Water evaporates from the earth's surface.	Το νερό εξατμίζεται από την επιφάνεια της γης.
Quickly close the door.	Γρήγορα, κλείσε την πόρτα.
So he decided to try his new theory.	Έτσι αποφάσισε να δοκιμάσει τη νέα του θεωρία.
There is a water treatment plant under construction.	Υπάρχει υπό κατασκευή συγκρότημα επεξεργασίας νερού.
The baby needs fresh air.	Το μωρό χρειάζεται καθαρό αέρα.
The oak supported the house.	Η βελανιδιά στήριξε το σπίτι.
As in previous years, the president signed the law.	Όπως και τα προηγούμενα χρόνια, ο πρόεδρος υπέγραψε τον νόμο.
The food helped clear the congestion of his sinuses.	Το φαγητό βοήθησε να καθαρίσει τη συμφόρηση των κόλπων του.
Governments must take responsibility for these losses.	Οι κυβερνήσεις πρέπει να αναλάβουν την ευθύνη για αυτές τις απώλειες.
Cook the apples for ten minutes.	Μαγειρέψτε τα μήλα για δέκα λεπτά.
The lady looks elegant in her dress.	Η κυρία φαίνεται κομψή με το φόρεμά της.
I poured a drink of water and swallowed it.	Έριξα ένα ποτό νερό και το κατάπια.
Fifty kilometers away the road begins to branch.	Πενήντα χιλιόμετρα μακριά ο δρόμος αρχίζει να διακλαδίζεται.
The eye will get used to the darkness.	Το μάτι θα συνηθίσει το σκοτάδι.
The captain had to decide quickly.	Ο καπετάνιος έπρεπε να αποφασίσει γρήγορα.
The engineers wanted to charge us for repairs.	Οι μηχανικοί ήθελαν να μας χρεώσουν για επισκευές.
Fish that live in lakes.	Τα ψάρια που ζουν σε λίμνες.
Mass conferences or workshops are held at the conference center.	Στο συνεδριακό κέντρο πραγματοποιούνται μαζικά συνέδρια ή εργαστήρια.
Make an apple mousse.	Φτιάξτε μια μους μήλου.
He was sitting on an island with fertile land around him.	Καθόταν σε ένα νησί με εύφορη γη γύρω του.
I'm madly in love with him.	Είμαι τρελά ερωτευμένος μαζί του.
To protect themselves, many people buy insurance.	Για να προστατευτούν, πολλοί άνθρωποι αγοράζουν ασφάλιση.
She did not do what she was told.	Δεν έκανε αυτό που της είπαν.
he whispered in her ear.	της ψιθύρισε στο αυτί.
The shadow gradually disappeared.	Η σκιά εξαφανίστηκε σταδιακά.
His house was wooden.	Το σπίτι του ήταν ξύλινο.
Select these boxes.	Επιλέξτε αυτά τα πλαίσια.
The fruit is also known as jujube.	Ο καρπός είναι επίσης γνωστός ως τζιτζιφιές.
Pour honey into the hot milk.	Ρίξτε μέλι στο ζεστό γάλα.
He was looking for a job.	Έψαχνε για δουλειά.
The plan had been discussed for months.	Το σχέδιο είχε συζητηθεί εδώ και μήνες.
The treatment was highly controversial.	Η θεραπεία ήταν πολύ αμφιλεγόμενη.
They walked without breaking their step.	Περπατούσαν χωρίς να σπάσουν το βήμα τους.
The disease is transmitted through saliva.	Η ασθένεια μεταδίδεται μέσω του σάλιου.
He will not make his fortune playing in the stock market.	Δεν θα κάνει την περιουσία του παίζοντας στο χρηματιστήριο.
After three months, he went to the post office.	Μετά από τρεις μήνες, πήγε στο ταχυδρομείο.
Nothing could stop us now, he thought.	Τίποτα δεν μπορούσε να μας σταματήσει τώρα, σκέφτηκε.
Express your concerns or mistrust.	Εκφράστε τις ανησυχίες ή τη δυσπιστία σας.
We need to understand that there is a problem.	Πρέπει να καταλάβουμε ότι υπάρχει πρόβλημα.
Most people believe that the myth is true.	Οι περισσότεροι άνθρωποι πιστεύουν ότι ο μύθος είναι αληθινός.
The king ordered an inquiry.	Ο βασιλιάς διέταξε έρευνα.
What will you do with the money?	Τι θα τα κάνεις τα λεφτά;
Children enjoy listening to these stories.	Τα παιδιά απολαμβάνουν να ακούν αυτές τις ιστορίες.
A cloud rose from afar.	Ένα σύννεφο σηκώθηκε ψηλά από μακριά.
He tried to calm his running chest.	Προσπάθησε να ηρεμήσει το στήθος του που έτρεχε.
Why do you think the cost of education is so high?	Γιατί κατά τη γνώμη σας είναι τόσο υψηλές οι δαπάνες για την εκπαίδευση;
Children enjoy eating watermelon.	Τα παιδιά απολαμβάνουν να τρώνε καρπούζι.
Many unemployed people broke the law in despair.	Πολλοί άνεργοι παραβίασαν τον νόμο σε απόγνωση.
The company's balance sheet looks good.	Ο ισολογισμός της εταιρείας φαίνεται καλός.
A handful of sugar.	Μια χούφτα ζάχαρη.
They passed through a city street with smog.	Πέρασαν από έναν δρόμο της πόλης με αιθαλομίχλη.
He was not entirely happy with his decision.	Δεν ήταν απόλυτα ευχαριστημένος για την απόφασή του.
It started to change to breakfast cereals,	Άρχισε να αλλάζει στα δημητριακά πρωινού,
Do you know why death is so final?	Ξέρεις γιατί ο θάνατος είναι τόσο οριστικός;
He was insulted for his bad reputation.	Τον υβρίστηκαν για την κακή του φήμη.
Wipe the crumbs off the table.	Σκουπίστε τα ψίχουλα από το τραπέζι.
Our investigation resorted to bribery.	Η έρευνά μας κατέφυγε σε δωροδοκία.
Her birth was an important event.	Η γέννησή της ήταν ένα σημαντικό γεγονός.
A new language was developed here.	Μια νέα γλώσσα αναπτύχθηκε εδώ.
Fire warnings were issued that year.	Εκείνη τη χρονιά εκδόθηκαν προειδοποιήσεις πυρκαγιάς.
He wrote a novel.	Έγραψε ένα μυθιστόρημα.
He stood in the doorway, holding the tea box.	Στάθηκε στο κατώφλι, κρατώντας το κουτί του τσαγιού.
These markets produce a wide variety of foods.	Αυτές οι αγορές παράγουν μεγάλη ποικιλία τροφίμων.
The color changed, indicating readiness.	Το χρώμα άλλαξε, δηλώνοντας ετοιμότητα.
Animals eat hay and grass.	Τα ζώα τρώνε σανό και γρασίδι.
The earth is flat, the explorers said.	Η γη είναι επίπεδη, είπαν οι εξερευνητές.
This is the highest mountain in the world.	Αυτό είναι το ψηλότερο βουνό στον κόσμο.
Money allows families to make ends meet.	Τα χρήματα επιτρέπουν στις οικογένειες να τα βγάλουν πέρα.
Sheep need food.	Τα πρόβατα χρειάζονται τροφή.
Only the best projects will survive.	Μόνο τα καλύτερα έργα θα επιβιώσουν.
It is necessary to submit a new form.	Είναι απαραίτητο να υποβάλετε νέα φόρμα.
The landfill smelled like a dirty ashtray.	Η χωματερή μύριζε σαν βρώμικο τασάκι.
The decision can be appealed.	Η απόφαση μπορεί να ασκηθεί έφεση.
Output quality changes with input quality.	Η ποιότητα εξόδου αλλάζει με την ποιότητα εισόδου.
The instructor asks each student to write an article.	Ο εκπαιδευτής ζητά από κάθε μαθητή να γράψει ένα άρθρο.
Not if you insist on driving too fast.	Όχι αν επιμένεις να οδηγείς πολύ γρήγορα.
More people are connected than outside.	Περισσότεροι άνθρωποι έχουν συνδεθεί παρά έξω.
Len was unprepared for the big change.	Ο Λεν ήταν απροετοίμαστος για τη μεγάλη αλλαγή.
The butcher said he would gladly cut off his fingers.	Ο χασάπης είπε ότι ευχαρίστως θα έκοβε τα δάχτυλά του.
The bond strengthened relations between nations.	Ο δεσμός ενίσχυσε τις σχέσεις μεταξύ των εθνών.
Their marriage was peaceful, for the most part.	Ο γάμος τους ήταν ειρηνικός, ως επί το πλείστον.
Many large buildings were destroyed.	Πολλά μεγάλα κτίρια καταστράφηκαν.
I will call him as soon as we get home.	Θα του τηλεφωνήσω μόλις φτάσουμε σπίτι.
There was a lot of people in the village.	Υπήρχε πολύς κόσμος στο χωριό.
The government will not tolerate such oppression.	Η κυβέρνηση δεν θα ανεχθεί τέτοια καταπίεση.
An elaborate coffin was prepared for the five kings.	Ένα περίτεχνο φέρετρο ετοιμάστηκε για τους πέντε βασιλιάδες.
The bell tower of the church dominates the horizon.	Το καμπαναριό της εκκλησίας δεσπόζει στον ορίζοντα.
A glass of milk, please.	Ένα ποτήρι γάλα, παρακαλώ.
The cleric resigned before getting involved in a scandal.	Ο κληρικός παραιτήθηκε πριν εμπλακεί σε σκάνδαλο.
She puts her briefcase in the passenger seat.	Βάζει τον χαρτοφύλακά της στη θέση του συνοδηγού.
Test specimens must comply with the sample size requirements.	Τα δείγματα δοκιμής πρέπει να συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις μεγέθους δείγματος.
Do you still enjoy going to museums?	Σας αρέσει ακόμα να πηγαίνετε σε μουσεία;
It helped me improve my communication skills.	Με βοήθησε να βελτιώσω τις επικοινωνιακές μου δεξιότητες.
This country needs efficient transport,	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές,
Finally, use plastic cups.	Τέλος, χρησιμοποιήστε τα πλαστικά ποτήρια.
The butterfly flew up, descending on a red leaf.	Η πεταλούδα πέταξε προς τα πάνω, κατεβαίνοντας σε ένα κόκκινο φύλλο.
The Russian air force participated.	Συμμετείχε η ρωσική αεροπορία.
Muddy water will damage the car.	Το λασπωμένο νερό θα βλάψει το αυτοκίνητο.
Elephants ate much of the corn.	Οι ελέφαντες έφαγαν μεγάλο μέρος του καλαμποκιού.
Ivan's eyes shone with joy.	Τα μάτια του Ιβάν έλαμψαν από χαρά.
To save energy, turn off the lights.	Για εξοικονόμηση ενέργειας, σβήστε τα φώτα.
The medieval world was a place of terror and horror.	Ο μεσαιωνικός κόσμος ήταν τόπος τρόμου και φρίκης.
Which archery club has the best arrows?	Ποια λέσχη τοξοβολίας έχει τα καλύτερα βέλη;
Soldiers could kill or hold any suspect.	Οι στρατιώτες μπορούσαν να σκοτώσουν ή να κρατήσουν οποιονδήποτε ύποπτο.
People must respect the law.	Οι άνθρωποι πρέπει να σέβονται το νόμο.
These birds may soon become extinct.	Αυτά τα πουλιά μπορεί σύντομα να εξαφανιστούν.
Birds are so important to the environment.	Τα πουλιά είναι τόσο σημαντικά για το περιβάλλον.
But life became a little less ordinary.	Αλλά η ζωή έγινε λίγο λιγότερο συνηθισμένη.
But control is becoming more and more difficult.	Ο έλεγχος όμως γίνεται όλο και πιο δύσκολος.
Firefighters had destroyed the ruins.	Οι πυροσβέστες είχαν καταστρέψει τα ερείπια.
She finds it difficult to follow her diet.	Δυσκολεύεται να τηρήσει τη διατροφή της.
The page was dotted with the names of the voters.	Η σελίδα ήταν διάστικτη με τα ονόματα των ψηφοφόρων.
The crops are growing year by year.	Οι σοδειές αυξάνονται χρόνο με το χρόνο.
Flags waving in the breeze.	Σημαίες κυματίζουν στο αεράκι.
Many scientists have argued against pollution.	Πολλοί επιστήμονες έχουν επιχειρηματολογήσει κατά της ρύπανσης.
The wind blows sand from the desert to the plains.	Ο άνεμος φυσά άμμο από την έρημο στις πεδιάδες.
Nobody said a word.	Κανείς δεν είπε λέξη.
Researchers want to create synthetic life.	Οι ερευνητές θέλουν να δημιουργήσουν συνθετική ζωή.
The streets were full of buyers.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι από αγοραστές.
His youthful approach often paved the way for positive change.	Η νεανική προσέγγισή του συχνά άνοιξε το δρόμο για θετικές αλλαγές.
This novel is worth reading.	Αυτό το μυθιστόρημα αξίζει να διαβαστεί.
This city is quite cosmopolitan.	Αυτή η πόλη είναι αρκετά κοσμοπολίτικη.
There are about five hundred buildings in the neighborhood.	Υπάρχουν περίπου πεντακόσια κτίρια στη γειτονιά.
Few women want to work as programmers.	Λίγες γυναίκες θέλουν να εργαστούν ως προγραμματίστριες.
Fans often attend these events.	Οι λάτρεις παρακολουθούν συχνά αυτές τις εκδηλώσεις.
This is my favorite type of hair dye.	Αυτό είναι το αγαπημένο μου είδος βαφής μαλλιών.
A lysobiologist helps maintain our fragile natural environment.	Ένας λυσοβιολόγος βοηθά στη διατήρηση του εύθραυστου φυσικού μας περιβάλλοντος.
The latest inventory shows that plants are disappearing fast.	Η τελευταία απογραφή δείχνει ότι τα φυτά εξαφανίζονται γρήγορα.
Your job is to use the computer.	Η δουλειά σας είναι να χρησιμοποιείτε τον υπολογιστή.
The government must reconsider the dam.	Η κυβέρνηση πρέπει να επανεξετάσει το φράγμα.
How strange, he thought, what images of future events might be	Πόσο περίεργο, σκέφτηκε, που μπορεί να είναι οι εικόνες μελλοντικών γεγονότων
The house was full of books.	Το σπίτι γέμισε βιβλία.
The gardener carefully placed the plants in the garden.	Ο κηπουρός τοποθέτησε προσεκτικά τα φυτά στον κήπο.
Swimming is prohibited here.	Εδώ απαγορεύεται το κολύμπι.
An escape tunnel was discovered in the structure.	Στη δομή ανακαλύφθηκε σήραγγα διαφυγής.
The villagers looked on with concern.	Οι χωρικοί κοίταξαν με ανησυχία.
The kitten turned happy.	Το γατάκι έστριψε χαρούμενο.
He looked at the river.	Κοίταξε το ποτάμι.
The necklace weighs seven grams.	Το κολιέ ζυγίζει επτά γραμμάρια.
The island is no longer habitable.	Το νησί δεν είναι πλέον κατοικήσιμο.
So the artists decided to plagiarize history.	Έτσι οι καλλιτέχνες αποφάσισαν να λογοκλοπήσουν την ιστορία.
We have to put pressure.	Πρέπει να ασκήσουμε πίεση.
The minotaur is an ancient mythological creature.	Ο μινώταυρος είναι ένα αρχαίο μυθολογικό πλάσμα.
My uncle is always honest.	Ο θείος μου είναι πάντα ειλικρινής.
She is better than her big brother.	Είναι καλύτερη από τον μεγάλο της αδερφό.
He speaks three languages ​​fluently.	Μιλάει άπταιστα τρεις γλώσσες.
Pollution was a big problem.	Η ρύπανση ήταν μεγάλο πρόβλημα.
To avoid scurvy, eat apples.	Για να αποφύγετε το σκορβούτο, τρώτε μήλα.
A sharp pain runs in his spine.	Ένας έντονος πόνος τρέχει στη σπονδυλική στήλη του.
The seemingly endless movement was relentless.	Η φαινομενικά ατελείωτη κίνηση ήταν ακατάπαυστη.
Oranges, apples and bananas are not "treats".	Τα πορτοκάλια, τα μήλα και οι μπανάνες δεν είναι «κεράσματα».
Every tiny detail comes to life with stunning beauty.	Κάθε μικροσκοπική λεπτομέρεια ζωντανεύει με εκπληκτική ομορφιά.
He drank some blood without offending her.	Ήπιε λίγο αίμα χωρίς να την προσβάλει.
Scientific knowledge is constantly increasing.	Η επιστημονική γνώση αυξάνεται συνεχώς.
My tea was cold.	Το τσάι μου είχε κρυώσει.
He was much taller than her.	Ήταν πολύ πιο ψηλός από εκείνη.
The study showed that hormone levels were not unusual.	Η μελέτη έδειξε ότι τα επίπεδα ορμονών δεν ήταν ασυνήθιστα.
The accountant seemed capable.	Ο λογιστής φαινόταν ικανός.
Wash the potatoes well.	Πλένουμε καλά τις πατάτες.
His purpose was to find the truth.	Σκοπός του ήταν να βρει την αλήθεια.
The city fire department responded within minutes.	Η πυροσβεστική υπηρεσία της πόλης απάντησε μέσα σε λίγα λεπτά.
There is a small lake in the city center.	Υπάρχει μια μικρή λίμνη στο κέντρο της πόλης.
The soldiers inspected every inch of the battlefield.	Οι στρατιώτες επιθεώρησαν κάθε εκατοστό του πεδίου της μάχης.
He attacked her in the neck with a bottle.	Της επιτέθηκε στο λαιμό με ένα μπουκάλι.
Palm trees and eagles fly over the grass.	Φοίνικες και αετοί πετούν πάνω από τα χορτάρια.
He has trained for a marathon.	Έχει προπονηθεί για μαραθώνιο.
I know he's my friend.	Ξέρω ότι είναι φίλος μου.
The people in this village have lost all hope.	Οι άνθρωποι σε αυτό το χωριό έχουν χάσει κάθε ελπίδα.
Something moved on the grass behind him.	Κάτι κινήθηκε στο γρασίδι πίσω του.
His skin was brown with freckles.	Το δέρμα του ήταν καφέ με φακίδες.
I'm not working for you anymore.	Δεν δουλεύω πια για σένα.
The need of the citizens for clean water is imperative.	Η ανάγκη των πολιτών για καθαρό νερό είναι επιτακτική.
We pay for the school.	Πληρώνουμε για το σχολείο.
Cotton grows fast.	Το βαμβάκι μεγαλώνει γρήγορα.
A city that was about to flood.	Μια πόλη που έμελλε να πλημμυρίσει.
The robber quietly dragged himself down the alley	Ο ληστής παρέσυρε ήσυχα στο δρομάκι
The locals do not appreciate the changes in the city.	Οι ντόπιοι δεν εκτιμούν τις αλλαγές στην πόλη.
Street lights would illuminate the area.	Τα φώτα του δρόμου θα φώτιζαν την περιοχή.
A hotel, offices and shops were once here.	Ένα ξενοδοχείο, γραφεία και καταστήματα βρίσκονταν κάποτε εδώ.
Children are also fascinated by this.	Τα παιδιά γοητεύονται επίσης από αυτό.
It's time for lunch.	Είναι ώρα για γεύμα.
It will rain today.	Θα βρέξει σήμερα.
It took me a long time to get to the post office.	Χρειάστηκε πολύς χρόνος για να φτάσω στο ταχυδρομείο.
The domestic economy began to recover.	Η εγχώρια οικονομία άρχισε να ανακάμπτει.
The villagers were surrounded by lush jungles.	Οι χωρικοί ήταν περικυκλωμένοι από τις καταπράσινες ζούγκλες.
He thought what a lie to tell.	Σκέφτηκε τι ψέμα να πει.
This explorer became famous for his courageous achievements.	Αυτός ο εξερευνητής έγινε διάσημος για τα θαρραλέα κατορθώματά του.
A file contains files of previous events.	Ένα αρχείο περιέχει αρχεία προηγούμενων γεγονότων.
She is doing very well in her job.	Τα πάει πολύ καλά στη δουλειά της.
Babies are not fully developed at birth.	Τα μωρά δεν έχουν αναπτυχθεί πλήρως κατά τη γέννηση.
He then left the house.	Στη συνέχεια, έφυγε από το σπίτι.
Cats and dogs are carnivores.	Οι γάτες και οι σκύλοι είναι κρεατοφάγοι.
Thousands of pilgrims arrive every day.	Χιλιάδες προσκυνητές καταφθάνουν κάθε μέρα.
His tone was bitter.	Ο τόνος του ήταν πικρός.
He was under misunderstanding.	Ήταν κάτω από την παρεξήγηση.
More refugees have been accepted in his city.	Περισσότεροι πρόσφυγες έχουν δεχτεί στην πόλη του.
The melody of this melody is fascinating.	Η μελωδία αυτής της μελωδίας είναι συναρπαστική.
Proceed with caution!	Προχωρήστε με προσοχή!
We continued to walk along the track.	Συνεχίσαμε να περπατάμε κατά μήκος της πίστας.
The climate has not changed much.	Η θέση του κλίματος δεν έχει αλλάξει πολύ.
He crossed the aisle, buttered his bread.	Διέσχισε το διάδρομο, βουτύρωσε το ψωμί του.
Hearing voices inside his head, he justified himself.	Ακούγοντας φωνές μέσα στο κεφάλι του, δικαιολογήθηκε.
She put her hand on his shoulder supportively.	Έβαλε το χέρι της στον ώμο του υποστηρικτικά.
On this trip, we are scheduled to visit eight countries.	Σε αυτό το ταξίδι, έχουμε προγραμματιστεί να επισκεφθούμε οκτώ χώρες.
He walked on the path.	Περπάτησε στο μονοπάτι.
Use five different types of spices.	Χρησιμοποίησε πέντε διαφορετικά είδη μπαχαρικών.
The symbols on this cake are simple.	Τα σύμβολα σε αυτό το κέικ είναι απλά.
She was lying on her back in the sun.	Ήταν ξαπλωμένη ανάσκελα στον ήλιο.
Strong currents made it unsafe.	Τα ισχυρά ρεύματα το κατέστησαν ανασφαλές.
This design is based on an idea of ​​the artist.	Αυτό το σχέδιο βασίζεται σε μια ιδέα του καλλιτέχνη.
Advances in technology were behind the decline.	Η πρόοδος της τεχνολογίας ήταν πίσω από την παρακμή.
It is important to be accurate.	Είναι σημαντικό να είσαι ακριβής.
It takes sugar instead of artificial sweeteners.	Παίρνει ζάχαρη αντί για τεχνητά γλυκαντικά.
The poet's face was hidden by a black scarf.	Το πρόσωπο του ποιητή ήταν κρυμμένο από ένα μαύρο μαντίλι.
Oh, let me take it from you.	Α, επιτρέψτε μου να σας το πάρω.
People who speak these languages ​​are closely related.	Οι άνθρωποι που μιλούν αυτές τις γλώσσες είναι στενά συνδεδεμένοι.
The committee met to consider the proposal.	Η επιτροπή συνεδρίασε για να εξετάσει την πρόταση.
Some indigenous groups still live in this area.	Ορισμένες γηγενείς ομάδες εξακολουθούν να ζουν σε αυτήν την περιοχή.
You can not think about the future.	Δεν μπορείς να σκεφτείς το μέλλον.
You can not imagine how much he helped me.	Δεν μπορείτε να φανταστείτε πόσο με βοήθησε.
Faces and expressions reflect emotion.	Τα πρόσωπα και οι εκφράσεις αντανακλούν το συναίσθημα.
The policeman arrived soon after.	Ο αστυνομικός έφτασε σύντομα.
A strange noise was heard from the city.	Ένας περίεργος θόρυβος ακούστηκε από την πόλη.
They had to build an underground network.	Χρειάστηκε να δημιουργήσουν ένα υπόγειο δίκτυο.
Refugees from other countries found refuge in this village.	Σε αυτό το χωριό βρήκαν καταφύγιο πρόσφυγες από άλλες χώρες.
The temperature dropped a lot.	Η θερμοκρασία έπεσε αρκετά.
The building has seven floors.	Το κτίριο εκτείνεται σε επτά ορόφους.
The vegetables in this salad are cooked.	Τα λαχανικά σε αυτή τη σαλάτα είναι μαγειρεμένα.
He realizes that catching the thief will be difficult.	Συνειδητοποιεί ότι το να πιάσεις τον κλέφτη θα είναι δύσκολο.
She kissed him tenderly.	Τον φίλησε τρυφερά.
These woods were once productive.	Αυτά τα ξύλα ήταν κάποτε παραγωγικά.
The food is clean, but expensive and overpriced.	Το φαγητό είναι καθαρό, αλλά ακριβό και υπερτιμημένο.
Some writers create their work in a frenzy of activity.	Μερικοί συγγραφείς δημιουργούν το έργο τους μέσα σε μια φρενίτιδα δραστηριότητας.
We must use renewable energy sources.	Πρέπει να χρησιμοποιήσουμε ανανεώσιμες πηγές ενέργειας.
Be very careful here.	Να είστε πολύ προσεκτικοί εδώ.
It was a peaceful journey.	Ήταν ένα γαλήνιο ταξίδι.
We will know the results next week.	Θα ξέρουμε τα αποτελέσματα την επόμενη εβδομάδα.
There are some good universities here.	Υπάρχουν μερικά καλά πανεπιστήμια εδώ.
They sell oranges here, but they are very sour.	Εδώ πουλάνε πορτοκάλια, αλλά είναι πολύ ξινά.
I do not like their gloomy expressions.	Δεν μου αρέσουν οι ζοφερές εκφράσεις τους.
The purchase of brightly colored plants is encouraged	Η αγορά φυτών με έντονα χρώματα ενθαρρύνεται
The guests were all seated, the host greeted them.	Οι καλεσμένοι ήταν όλοι καθισμένοι, ο οικοδεσπότης τους χαιρέτησε.
Respiratory and heart diseases are almost non-existent.	Οι αναπνευστικές και καρδιακές παθήσεις είναι σχεδόν εντελώς ανύπαρκτες.
The eerie aroma permeates the dark, cool shades.	Το απόκοσμο άρωμα διαποτίζει τις σκοτεινές, δροσερές σκιές.
This dish is rich in protein.	Αυτό το πιάτο είναι πλούσιο σε πρωτεΐνη.
The chess game ended in a draw.	Η παρτίδα σκάκι έληξε ισόπαλη.
A lake is full of water.	Μια λίμνη είναι γεμάτη με νερό.
The poor ate only bread.	Οι φτωχοί έτρωγαν μόνο ψωμί.
A piece of cheese in a cracker.	Ένα κομμάτι τυρί σε ένα κράκερ.
The bald eagle is the state bird.	Ο φαλακρός αετός είναι το κρατικό πουλί.
Two wheels receded and fell.	Δύο ρόδες υποχώρησαν και έπεσε.
His work was excellent.	Η δουλειά του ήταν εξαιρετική.
Suffragettes encouraged women to vote.	Οι σουφραζέτες ενθάρρυναν τις γυναίκες να ψηφίσουν.
Tigers live in the jungle.	Οι τίγρεις ζουν στη ζούγκλα.
He is just upset that his son does not love him.	Απλώς στενοχωριέται που ο γιος του δεν τον αγαπάει.
Some time ago most of us lived in small houses.	Πριν λίγο καιρό οι περισσότεροι μέναμε σε σπιτάκια.
They were rarely dangerous here.	Σπάνια ήταν επικίνδυνοι εδώ.
It's a text adventure, but not as we know it.	Είναι μια περιπέτεια κειμένου, αλλά όχι όπως το ξέρουμε.
The rich and middle classes dominated business.	Οι πλούσιοι και οι μεσαίες τάξεις κυριαρχούσαν στις επιχειρήσεις.
Our lives are interconnected.	Οι ζωές μας είναι αλληλένδετες.
The color faded from the girl's face.	Το χρώμα έσβησε από το πρόσωπο της κοπέλας.
Put the chilies in the pan.	Ρίξτε τα τσίλι στο τηγάνι.
Ghosts appear mainly in folklore.	Τα φαντάσματα εμφανίζονται κυρίως στη λαογραφία.
They were afraid to go out.	Φοβόντουσαν να βγουν.
Roads are often flooded during the rainy season.	Οι δρόμοι πλημμυρίζουν συχνά την περίοδο των βροχών.
The factory is an iconic landmark in the city.	Το εργοστάσιο είναι ένα εμβληματικό ορόσημο στην πόλη.
These problems have been created for a long time.	Αυτά τα προβλήματα έχουν δημιουργηθεί εδώ και πολύ καιρό.
It is time to preserve nature.	Ήρθε η ώρα για τη διατήρηση της φύσης.
He glanced at the threshold nervously.	Έριξε μια ματιά στο κατώφλι νευρικά.
The refugee crisis has escalated.	Η προσφυγική κρίση κλιμακώθηκε.
The cocktail turned out to be a disaster.	Το κοκτέιλ αποδείχθηκε καταστροφή.
The workers sat on their machines and worked.	Οι εργάτες κάθισαν στις μηχανές τους και δούλευαν.
Manatees are particularly at risk.	Ιδιαίτερα κινδυνεύουν οι μανάτες.
Sales are rising in our new product line.	Ανεβαίνουν οι πωλήσεις στη νέα μας σειρά προϊόντων.
He passed quickly in the parking lot.	Πέρασε γρήγορα στο πάρκινγκ.
It is a symbol of peace.	Είναι σύμβολο για την ειρήνη.
The boss was thorough in his explanations.	Το αφεντικό ήταν εμπεριστατωμένο στις εξηγήσεις του.
Ceci n'est pas une pipe.	Ceci n'est pas une pipe.
Started to cry.	Άρχισε να κλαίει.
Put a slice of bacon on a slice of bread.	Βάλτε μια φέτα μπέικον σε μια φέτα ψωμί.
Swords are forged using special materials such as brass.	Τα ξίφη σφυρηλατούνται χρησιμοποιώντας ειδικά υλικά όπως ο ορείχαλκος.
Cold, bad and irreconcilable.	Ψυχρός, κακός και ασυμβίβαστος.
He snatched the book from her hand.	Της άρπαξε το βιβλίο από το χέρι.
A terrible accident changed her life forever.	Ένα τρομερό ατύχημα άλλαξε τη ζωή της για πάντα.
They started running and did not stop.	Άρχισαν να τρέχουν και δεν σταμάτησαν.
After his arrest, he escaped.	Μετά τη σύλληψή του, διέφυγε.
The bird flew from branch to branch.	Το πουλί πέταξε από κλαδί σε κλαδί.
Thousands of people were evacuated.	Χιλιάδες άνθρωποι απομακρύνθηκαν.
When a raft floats, it is stable.	Όταν μια σχεδία επιπλέει, είναι σταθερή.
Such rhetoric is not limited to one country.	Μια τέτοια ρητορική δεν περιορίζεται σε μία χώρα.
People need to be careful around these venomous snakes.	Οι άνθρωποι πρέπει να είναι προσεκτικοί γύρω από αυτά τα δηλητηριώδη φίδια.
The star refused to appear at work.	Η σταρ αρνήθηκε να εμφανιστεί στη δουλειά.
The bones were lying on the floor.	Τα οστά ήταν ξαπλωμένα στο πάτωμα.
An old man looked out the window.	Ένας γέρος κοίταξε έξω από το παράθυρο.
Take a trip to the past.	Κάντε ένα ταξίδι στο παρελθόν.
This camera can take great photos.	Αυτή η κάμερα μπορεί να τραβήξει υπέροχες φωτογραφίες.
The urge to walk was invincible.	Η παρόρμηση για περπάτημα ήταν ακατανίκητη.
The partner and his boss approved the proposal.	Ο συνεργάτης και ο προϊστάμενός του ενέκριναν την πρόταση.
They opened shops and businesses.	Άνοιξαν καταστήματα και επιχειρήσεις.
There is no justice in this.	Δεν υπάρχει δικαιοσύνη σε αυτό.
Investors should not be afraid of market volatility.	Οι επενδυτές δεν πρέπει να φοβούνται την αστάθεια της αγοράς.
The author makes a strong appeal for more tolerance.	Ο συγγραφέας κάνει μια ισχυρή έκκληση για περισσότερη ανοχή.
His proposal is bold.	Η πρότασή του είναι τολμηρή.
At the time, explorers were unsure.	Εκείνη την εποχή, οι εξερευνητές ήταν αβέβαιοι.
However, many layers are usually needed.	Ωστόσο, συνήθως χρειάζονται πολλές στρώσεις.
She returned home to find her husband's body.	Επέστρεψε σπίτι για να βρει το πτώμα του συζύγου της.
News of the team's victory spread quickly.	Η είδηση ​​της νίκης της ομάδας διαδόθηκε γρήγορα.
Urgent questions were diverted.	Οι επείγουσες ερωτήσεις παρεκτράπηκαν.
Instead, the gym rider was hanged.	Αντ 'αυτού, ο αναβάτης γυμναστικής κρεμάστηκε.
Found by mistake.	Βρέθηκε κατά λάθος.
He suffered a great loss when the theater caught fire.	Υπέστη μεγάλη απώλεια όταν το θέατρο πήρε φωτιά.
However, no other offense was reported.	Ωστόσο, δεν αναφέρθηκε άλλο αδίκημα.
The training center is located twenty km north of the city.	Το εκπαιδευτικό κέντρο βρίσκεται είκοσι χλμ βόρεια της πόλης.
His research involves the use of medical imaging.	Η έρευνά του περιλαμβάνει τη χρήση ιατρικής απεικόνισης.
Good start but a lot of road.	Καλή αρχή αλλά πολύς δρόμος.
The flowers have returned to their color.	Τα λουλούδια επέστρεψαν το χρώμα τους.
Nuclear reactors release giant clouds of radioactive gas.	Οι πυρηνικοί αντιδραστήρες απελευθερώνουν γιγάντια σύννεφα ραδιενεργού αερίου.
The poem is about love.	Το ποίημα είναι για την αγάπη.
Draw two leaves of green beige, black and pink.	Τράβηξε δύο φύλλα από πράσινο μπέιζ, μαύρο και ροζ.
This process was extremely slow, the bureaucrats complained.	Αυτή η διαδικασία ήταν εξαιρετικά αργή, κατήγγειλαν οι γραφειοκράτες.
A scattering of clouds darkened the sky.	Μια σκόρπια σύννεφα σκοτείνιασε τον ουρανό.
Negotiations have stopped.	Οι διαπραγματεύσεις σταμάτησαν.
The stock market was a disaster zone.	Το χρηματιστήριο ήταν μια ζώνη καταστροφής.
Mash the beans with a fork.	Πολτοποιήστε τα φασόλια με ένα πιρούνι.
The complex was placed on top of a high hill.	Το συγκρότημα τοποθετήθηκε στην κορυφή ενός ψηλού λόφου.
They agreed to introduce austerity measures.	Συμφώνησαν να θεσπίσουν μέτρα λιτότητας.
An annual festival, held in honor of the poet.	Ένα ετήσιο φεστιβάλ, που γίνεται προς τιμήν του ποιητή.
The journalist asked us not to name the party.	Ο δημοσιογράφος μας ζήτησε να μην κατονομάσουμε το κόμμα.
Trucks are potentially dangerous.	Τα φορτηγά φορτηγά είναι δυνητικά επικίνδυνα.
Her house is close to the market.	Το σπίτι της είναι κοντά στην αγορά.
This ravine is unusually deep.	Αυτή η χαράδρα είναι ασυνήθιστα βαθιά.
We must first find answers.	Πρώτα πρέπει να βρούμε απαντήσεις.
Adding sugar to coffee can add flavor.	Η προσθήκη ζάχαρης στον καφέ μπορεί να προσθέσει γεύση.
We have to build a road across the river.	Πρέπει να φτιάξουμε έναν δρόμο πέρα ​​από το ποτάμι.
There was no station in this village of fans.	Σε αυτό το χωριό των οπαδών δεν υπήρχε σταθμός.
In the middle of the general silence, a bird was chirping.	Στη μέση της γενικής ησυχίας, ένα πουλί κελαηδούσε.
Selling children's toys is a rush.	Η πώληση των παιδικών παιχνιδιών είναι βιαστική.
The sock went into the sneaker.	Η κάλτσα μπήκε μέσα στο sneaker.
I just want to relax, mmm.	Θέλω απλά να χαλαρώσω, μμμ.
Look at all the flowers.	Κοιτάξτε όλα τα λουλούδια.
Their lips were cold.	Τα χείλη τους ήταν κρύα.
Clean the table after each meal.	Καθαρίζετε το τραπέζι μετά από κάθε γεύμα.
He kept his face close to the ground.	Κράτησε το πρόσωπό του κοντά στο έδαφος.
Ask him to wash his clothes again.	Ζητήστε του να ξαναπλύνει τα ρούχα.
It weighs over one hundred and seventy kilos.	Ζυγίζει πάνω από εκατόν εβδομήντα κιλά.
The mighty river flowed peacefully through the valley.	Το δυνατό ποτάμι κυλούσε ειρηνικά μέσα από την κοιλάδα.
Hundreds of people were on the streets.	Εκατοντάδες άνθρωποι ήταν στους δρόμους.
The census showed an increase in all forms of crime,	Η απογραφή έδειξε αύξηση σε όλες τις μορφές εγκληματικότητας,
They will not be active soon.	Δεν θα δραστηριοποιηθούν σύντομα.
We usually throw away our clothes.	Συνήθως πετάμε τα ρούχα μας.
They ran to the river.	Έτρεξαν στο ποτάμι.
He put his clothes aside and lay down on the bed.	Άφησε στην άκρη τα ρούχα του και ξάπλωσε στο κρεβάτι.
The bullet struck the foot of the vast creature.	Η σφαίρα χτύπησε το πόδι του αχανούς πλάσματος.
He commented that he was excited about the premiere of the film.	Ο ίδιος σχολίασε ότι ήταν ενθουσιασμένος με την πρεμιέρα της ταινίας.
Turtles live in the lake.	Οι χελώνες ζουν στη λίμνη.
She danced ballet inside the building.	Χόρεψε μπαλέτο μέσα στο κτίριο.
He often visited the chemist in nearby cities.	Επισκεπτόταν συχνά το χημικό σε κοντινές πόλεις.
The moon nodded silently.	Το φεγγάρι τους έγνεψε σιωπηλά.
My father decided to sell his shop.	Ο πατέρας μου αποφάσισε να πουλήσει το μαγαζί του.
The church has renovated the sanctuary.	Η εκκλησία έχει ανακαινίσει το ιερό.
He threw away an empty pack of cigarettes.	Πέταξε ένα άδειο πακέτο τσιγάρων.
The cathedral was a famous landmark of the city.	Ο καθεδρικός ναός ήταν ένα διάσημο ορόσημο της πόλης.
The rich held all important positions of power.	Οι πλούσιοι κατείχαν όλες τις σημαντικές θέσεις εξουσίας.
Cats are related to dogs.	Οι γάτες είναι συγγενείς των σκύλων.
A small animal ran to the undergrowth.	Ένα μικρό ζώο έτρεξε στο χαμόκλαδο.
The police chief was arrested for bribery.	Ο αρχηγός της αστυνομίας συνελήφθη για δωροδοκία.
They produced about half of the country's vegetables.	Παρήγαγαν περίπου τα μισά λαχανικά της χώρας.
It was a very tough decision.	Ήταν μια πολύ σκληρή απόφαση.
The budget proposal caused a public outcry.	Η πρόταση προϋπολογισμού προκάλεσε δημόσια κατακραυγή.
The Prime Minister insists that earthquakes are caused by fracking.	Ο πρωθυπουργός επιμένει ότι οι σεισμοί προκαλούνται από το fracking.
Large numbers appeared in some of the series.	Σε ορισμένες από τις σειρές εμφανίστηκαν μεγάλοι αριθμοί.
I bought this book at a garage sale.	Αγόρασα αυτό το βιβλίο σε μια πώληση σε γκαράζ.
The machine was cumbersome to use.	Το μηχάνημα ήταν δυσκίνητο στη χρήση.
The court will question her later.	Το δικαστήριο θα την ανακρίνει αργότερα.
He was told he had a problem.	Του είπαν ότι είχε πρόβλημα.
A coin waterfall falls to the ground.	Ένας καταρράκτης νομισμάτων πέφτει στο έδαφος.
Slowly he began to speak.	Σιγά σιγά άρχισε να μιλάει.
They dug the grass, breaking it into dirt.	Έσκαψαν το γρασίδι, σπάζοντας το σε χώμα.
The waters receded quickly.	Τα νερά υποχώρησαν γρήγορα.
Except for a temporary shock, population growth is steady.	Εκτός από ένα προσωρινό χτύπημα, η αύξηση του πληθυσμού είναι σταθερή.
Tempera dye is affected by color.	Η βαφή τέμπερας επηρεάζεται από το χρώμα.
Only a well-trained, specialized surgeon can perform the operation.	Μόνο ένας άρτια εκπαιδευμένος, εξειδικευμένος χειρουργός μπορεί να πραγματοποιήσει την επέμβαση.
Use pliers.	Χρησιμοποιήστε πένσα.
Each species has adapted to its environment.	Κάθε είδος έχει προσαρμοστεί στο περιβάλλον του.
He did not try to defend himself.	Δεν προσπάθησε να υπερασπιστεί τον εαυτό του.
They were often paid for in cigarettes, the gifts were currency.	Συχνά πληρώνονταν σε τσιγάρα, τα δώρα ήταν νόμισμα.
Examines each sheet, looking for errors.	Εξετάζει κάθε φύλλο, ψάχνοντας για σφάλματα.
He offered the skeleton a glass of hot milk.	Προσέφερε στον σκελετό ένα ποτήρι ζεστό γάλα.
He was determined to make the trip alone.	Ήταν αποφασισμένος να κάνει το ταξίδι μόνος.
The money would go to the orphanage.	Τα λεφτά θα πήγαιναν για το ορφανοτροφείο.
Obviously it happens.	Προφανώς και συμβαίνει.
A car thief was caught on camera.	Ένας κλέφτης αυτοκινήτου συνελήφθη στην κάμερα.
The priest performed the service.	Ο ιερέας τέλεσε τη λειτουργία.
The trees cast shadows that spread on the ground.	Τα δέντρα ρίχνουν σκιές που απλώνονται στο έδαφος.
His tie was blue, not red.	Η γραβάτα του ήταν μπλε, όχι κόκκινη.
It is too early to give a verdict.	Είναι πολύ νωρίς για να δοθεί ετυμηγορία.
This seems likely to improve living conditions.	Αυτό φαίνεται πιθανό να βελτιώσει τις συνθήκες διαβίωσης.
His house is painted pink.	Το σπίτι του είναι βαμμένο ροζ.
The police also passed by, asking to see his permission.	Πέρασε και η αστυνομία, ζητώντας να δει την άδεια του.
The environment has changed rapidly in recent years.	Το περιβάλλον έχει αλλάξει ραγδαία τα τελευταία χρόνια.
Crushed ice floats in cool water.	Ο θρυμματισμένος πάγος επιπλέει σε δροσερό νερό.
The accused refused to accept the charges.	Ο κατηγορούμενος αρνήθηκε να δεχτεί τις κατηγορίες.
A stranger opens the door.	Ένας άγνωστος ανοίγει την πόρτα.
A bowl of rice still hot from the oven.	Ένα μπολ με ρύζι ακόμα ζεστό από το φούρνο.
The advent of plastics revolutionized packaging.	Η έλευση των πλαστικών έφερε επανάσταση στη συσκευασία.
The shipping fields were remote and difficult to access.	Τα πεδία αποστολής ήταν απομακρυσμένα και δύσκολα προσβάσιμα.
The government has undergone a major reorganization.	Η κυβέρνηση προχώρησε σε μια μεγάλη αναδιοργάνωση.
He violated the law wrongly.	Παραβίασε τον νόμο λανθασμένα.
The discovery is a scientific discovery.	Η ανακάλυψη είναι μια επιστημονική ανακάλυψη.
A very obvious lie was obvious to everyone.	Ένα πολύ προφανές ψέμα ήταν προφανές σε όλους.
They are only interested in their own career.	Ενδιαφέρονται μόνο για τη δική τους καριέρα.
The harvest was rich.	Η σοδειά ήταν πλούσια.
He was furious with me.	Ήταν έξαλλος μαζί μου.
The wine will sour if you do not put it in the fridge.	Το κρασί θα ξινίσει αν δεν το βάλετε στο ψυγείο.
The crystal rock is the origin of the name "crystal".	Ο βράχος κρύσταλλος είναι η προέλευση του ονόματος "κρύσταλλος".
This plant grows in moist soil.	Αυτό το φυτό αναπτύσσεται σε υγρό έδαφος.
A golfer leads a ball into the green.	Ένας παίκτης γκολφ οδηγεί μια μπάλα στο πράσινο.
The humid air permeates my clothes with moisture.	Ο υγρός αέρας διαποτίζει τα ρούχα μου με υγρασία.
The butcher uses a knife.	Ο χασάπης χρησιμοποιεί ένα μαχαίρι.
Pop music is folk music.	Η ποπ μουσική είναι λαϊκή μουσική.
Marijuana is legal in many states.	Η μαριχουάνα είναι νόμιμη σε πολλές πολιτείες.
The workers worked hard.	Οι εργάτες δούλεψαν σκληρά.
His disappearance remains shrouded in mystery.	Η εξαφάνισή του παραμένει τυλιγμένη στο μυστήριο.
The stranger's smile cooled her to the depths.	Το χαμόγελο του ξένου την ξεψύχησε μέχρι τα βάθη της.
I warned her not to do it.	Την προειδοποίησα να μην το κάνει.
The fresh air felt cool and fresh in his lungs.	Ο καθαρός αέρας ένιωθε δροσερός και φρέσκος στα πνευμόνια του.
The furniture was transported by truck.	Τα έπιπλα μεταφέρθηκαν με φορτηγό.
A molecule is made up of atoms.	Ένα μόριο αποτελείται από άτομα.
Its awful stench seemed to permeate the entire room.	Η απαίσια δυσωδία του φαινόταν να διαπερνά ολόκληρο το δωμάτιο.
The rate of electricity generation is variable.	Ο ρυθμός παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας είναι μεταβλητός.
I could not understand why he was hiding.	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί κρύβονταν.
The devastating effects of pollution have been widely acknowledged.	Οι καταστροφικές συνέπειες της ρύπανσης αναγνωρίστηκαν ευρέως.
Flashes every night.	Αναβοσβήνει κάθε βράδυ.
Some teachers have been accused of sexual harassment.	Ορισμένοι δάσκαλοι κατηγορήθηκαν για σεξουαλική παρενόχληση.
These roads are in poor condition.	Αυτοί οι δρόμοι είναι σε κακή κατάσταση.
Getting up, the tall man moved on.	Σηκώνοντας, ο ψηλός άνδρας προχώρησε.
A cypress tree stood alone on a mound.	Ένα κυπαρίσσι στεκόταν μόνο του πάνω σε ένα τύμβο.
It is in a variety of foods and liquids.	Είναι σε ποικιλία τροφών και υγρών.
I have a dream.	Εχω ένα όνειρο.
Dozens of delegates gathered to hear the politician speak.	Δεκάδες αντιπρόσωποι συγκεντρώθηκαν για να ακούσουν την ομιλία του πολιτικού.
Each paddy field was irrigated with water.	Κάθε ορυζώνα ποτιζόταν με νερό.
The runners stretched before the race.	Οι δρομείς τεντώθηκαν πριν τον αγώνα.
This is the largest mosque in the world.	Αυτό είναι το μεγαλύτερο τζαμί στον κόσμο.
The birds were chirping happily in the trees.	Τα πουλιά κελαηδούσαν χαρούμενα στα δέντρα.
A carbon tax was introduced.	Εισήχθη φόρος άνθρακα.
The cupboard is full of cans.	Το ντουλάπι είναι γεμάτο με κονσέρβες.
My grandfather is my best friend.	Ο παππούς μου είναι ο καλύτερός μου φίλος.
The elephant is the third largest land mammal.	Ο ελέφαντας είναι το τρίτο μεγαλύτερο θηλαστικό της ξηράς.
His voice was hoarse with excitement.	Η φωνή του ήταν βραχνή από ενθουσιασμό.
The gift was a small car model.	Το δώρο ήταν ένα μικρό μοντέλο αυτοκινήτου.
That was hard for me to understand.	Αυτό ήταν δύσκολο να το καταλάβω.
The city has a long history.	Η πόλη έχει μεγάλη ιστορία.
Be determined!	Να είστε αποφασιστικοί!
Discard these financial gifts.	Απορρίψτε αυτά τα οικονομικά χαρίσματα.
The whole nation was amazed.	Όλο το έθνος έμεινε έκπληκτο.
Most residents walk to work.	Οι περισσότεροι κάτοικοι περπατούν στη δουλειά.
He was a handsome man.	Ήταν ένας όμορφος άντρας.
A siren sounds continuously when the fire alarm is activated.	Μια σειρήνα ηχεί συνεχώς όταν ενεργοποιείται ο συναγερμός πυρκαγιάς.
A police spokesman declined to comment.	Εκπρόσωπος της αστυνομίας αρνήθηκε να σχολιάσει.
The song was over.	Το τραγούδι είχε τελειώσει.
The book provides the reader with vivid descriptions.	Το βιβλίο παρέχει στον αναγνώστη ζωντανές περιγραφές.
The same goes for many people.	Το ίδιο και πολλοί άνθρωποι.
Plants and animals evolved millions of years ago.	Τα φυτά και τα ζώα εξελίχθηκαν πριν από εκατομμύρια χρόνια.
There is a fine line between genius and insanity.	Υπάρχει μια λεπτή γραμμή μεταξύ ιδιοφυΐας και παραφροσύνης.
The mistake was with the flickering lights.	Το λάθος ήταν με τα φώτα που τρεμοπαίζουν.
Thus, with many close families, they received little state aid.	Έτσι, με πολλές κοντινές οικογένειες, έλαβαν μικρή κρατική βοήθεια.
In developed countries, central heating is common.	Στις ανεπτυγμένες χώρες, η κεντρική θέρμανση είναι συνηθισμένη.
Pollution is a major issue in this country.	Η ρύπανση είναι μείζον ζήτημα σε αυτή τη χώρα.
The digital age has changed the balance of power.	Η ψηφιακή εποχή έχει αλλάξει την ισορροπία δυνάμεων.
Once part of the driest areas.	Κάποτε ένα μέρος των πιο ξηρών περιοχών.
He felt that he was being unjustly accused.	Ένιωθε ότι τον κατηγορούσαν άδικα.
He questioned the wisdom of this decision.	Αμφισβήτησε τη σοφία αυτής της απόφασης.
He took my brother's place in the meeting.	Πήρε τη θέση του αδελφού μου στη συνάντηση.
The fruits were not well watered.	Οι καρποί δεν είχαν ποτιστεί πολύ καλά.
The young man punched him in the hand.	Ο νεαρός τον γρονθοκόπησε στο χέρι.
The plane has fluttered its wings.	Το αεροπλάνο από πάνω έχει γέρνει τα φτερά του.
They became closer until he found himself in his arms.	Έγιναν πιο κοντά μέχρι που βρέθηκε στην αγκαλιά του.
The inventor invented an alternative to television.	Ο εφευρέτης εφηύρε μια εναλλακτική στην τηλεόραση.
He gave an ironic smile.	Έδωσε ένα ειρωνικό χαμόγελο.
How sad for the one who lost a child.	Πόσο λυπηρό για εκείνη που έχασε ένα παιδί.
This is your lucky day.	Αυτή είναι η τυχερή σου μέρα.
Our main goal is to forge a lasting peace.	Ο κύριος στόχος μας είναι να σφυρηλατήσουμε μια διαρκή ειρήνη.
Computers, cars, airplanes and other machines are becoming more powerful.	Οι υπολογιστές, τα αυτοκίνητα, τα αεροπλάνα και άλλες μηχανές γίνονται πιο ισχυρά.
He predicted that the rainfall will be favorable this year.	Προέβλεψε ότι οι βροχοπτώσεις θα είναι ευνοϊκές φέτος.
They abandon their children and run with aliens.	Εγκαταλείπουν τα παιδιά τους και τρέχουν με εξωγήινους.
She ran, her shoes creaking on the shiny floor.	Έτρεξε, με τα παπούτσια της να τρίζουν στο γυαλιστερό πάτωμα.
Remains alert but relaxed.	Παραμένει σε εγρήγορση, αλλά χαλαρός.
Boycotts spread rapidly throughout the country.	Τα μποϊκοτάζ εξαπλώθηκαν γρήγορα σε ολόκληρη τη χώρα.
The plane slid silently over land.	Το αεροπλάνο γλίστρησε αθόρυβα πάνω από τη στεριά.
This deck can withstand the weight of many cars.	Αυτή η γέφυρα αντέχει το βάρος πολλών αυτοκινήτων.
Some cities are developing hybrid cars.	Ορισμένες πόλεις αναπτύσσουν υβριδικά αυτοκίνητα.
Stir constantly.	Ανακατεύουμε συνεχώς.
Make sure the phone call is not recorded!	Βεβαιωθείτε ότι η τηλεφωνική κλήση δεν καταγράφεται!
After that he behaved badly.	Μετά από αυτό συμπεριφέρθηκε άσχημα.
A river runs behind the house.	Πίσω από το σπίτι τρέχει ένα ποτάμι.
I made it for my boyfriend last week.	Το έφτιαξα για τον φίλο μου την περασμένη εβδομάδα.
He made minced meat pies only once a year.	Έφτιαχνε κιμαδόπιτες μόνο μια φορά το χρόνο.
A neighbor was worried about the fire.	Ένας γείτονας ανησυχούσε για τη φωτιά.
He led his team with confidence to victory.	Οδήγησε την ομάδα του με αυτοπεποίθηση στη νίκη.
The vast majority of people carry this gene.	Η συντριπτική πλειοψηφία των ανθρώπων φέρει αυτό το γονίδιο.
What is your favorite type of food?	Ποιο είναι το αγαπημένο σας είδος φαγητού;
Carefully place your belongings on the shelf.	Τοποθέτησε προσεκτικά τα υπάρχοντά του στο ράφι.
This wetland is characterized by tropical weather.	Αυτή η υγρή περιοχή χαρακτηρίζεται από τροπικό καιρό.
Some people think that alternative medical treatments are superior.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι οι εναλλακτικές ιατρικές θεραπείες είναι ανώτερες.
They found a lake here	Βρήκαν εδώ μια λίμνη
We need to reduce wood consumption.	Πρέπει να μειώσουμε την κατανάλωση ξύλου.
It was "critical" for people to quit smoking, he said.	Ήταν «κρίσιμο» να σταματήσουν οι άνθρωποι από το κάπνισμα, είπε.
The new village leader reluctantly took over the job.	Ο νέος αρχηγός του χωριού ανέλαβε τη δουλειά απρόθυμα.
Small towns are still an important part of the economy.	Οι μικρές πόλεις εξακολουθούν να αποτελούν σημαντικό μέρος της οικονομίας.
The parking lot of the supermarket was full of people.	Ο χώρος στάθμευσης του σούπερ μάρκετ ήταν γεμάτος κόσμο.
The emperor's mercy saved his life.	Το έλεος του αυτοκράτορα του έσωσε τη ζωή.
The yellow card is considered the most dangerous.	Η κίτρινη κάρτα θεωρείται η πιο επικίνδυνη.
A man may want the company of an elegant woman.	Ένας άντρας μπορεί να επιθυμεί την παρέα μιας κομψής γυναίκας.
The village was once known as a place of miracles.	Το χωριό ήταν κάποτε γνωστό ως τόπος θαυμάτων.
This area is known for its textiles.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα κλωστοϋφαντουργεία της.
Music is an element of almost all human cultures	Η μουσική είναι στοιχείο σχεδόν όλων των ανθρώπινων πολιτισμών
He makes every effort to protect his privacy.	Καταβάλλει κάθε δυνατή προσπάθεια για να προστατεύσει την ιδιωτικότητά του.
In many cities around the world,	Σε πολλές πόλεις σε όλο τον κόσμο,
Build a secret tunnel to the castle.	Φτιάξτε μια μυστική σήραγγα προς το κάστρο.
Although her voice was hoarse, she continued to read.	Αν και η φωνή της ήταν βραχνή, συνέχισε να διαβάζει.
My secret admirer writes me poetry.	Ο κρυφός θαυμαστής μου μου γράφει ποίηση.
The teacher is a gifted trainer.	Ο καθηγητής είναι ένας προικισμένος εκπαιδευτής.
Farmers started operating tractors.	Οι αγρότες άρχισαν να χειρίζονται τρακτέρ.
The shepherds were grazing the cattle.	Οι βοσκοί βοσκούσαν τα βοοειδή.
The cat rubbed his feet.	Η γάτα τρίφτηκε στα πόδια του.
This customer is always asking for discounts.	Αυτός ο πελάτης ζητά πάντα εκπτώσεις.
The dinners ate and drank freely.	Οι δειπνοί έφαγαν και έπιναν ελεύθερα.
The gull's cry woke him up.	Το κλάμα του γλάρου τον ξύπνησε.
Cow rainforest was destroyed.	Το τροπικό δάσος αγελάδων καταστράφηκε.
The old man was irritated.	Ο ηλικιωμένος ήταν εκνευρισμένος.
To complete the project, we will need more supplies.	Για να ολοκληρώσουμε το έργο, θα χρειαστούμε περισσότερες προμήθειες.
They posted negative reviews.	Δημοσίευσαν αρνητικές κριτικές.
She was driven away from the ordeal.	Την έδιωξαν μακριά από τη δοκιμασία.
A bottle of the best vinegar is enough.	Ένα μπουκάλι από το καλύτερο ξύδι είναι αρκετό.
The stunning beauty of the surrounding countryside is breathtaking.	Η εκπληκτική ομορφιά της γύρω εξοχής κόβει την ανάσα.
The landscape is scattered with greenery.	Το τοπίο είναι διάσπαρτο από πράσινο.
The villagers are members of the village council.	Οι κάτοικοι του χωριού είναι μέλη του δημοτικού συμβουλίου του χωριού.
Some support total sterilization.	Κάποιοι υποστηρίζουν την ολική στείρωση.
The guerrillas maintain an overwhelming advantage.	Οι αντάρτες διατηρούν ένα συντριπτικό πλεονέκτημα.
The writers were happy with her novel.	Οι συγγραφείς ήταν ευχαριστημένοι με το μυθιστόρημά της.
In the countryside, most children go to school.	Στην ύπαιθρο, τα περισσότερα παιδιά πηγαίνουν στο σχολείο.
Manufacturers must first develop a suitable product.	Οι κατασκευαστές πρέπει πρώτα να αναπτύξουν ένα κατάλληλο προϊόν.
Her behavior is inappropriate.	Η συμπεριφορά της είναι ακατάλληλη.
He was a craftsman.	Ήταν τεχνίτης δεξιοτεχνίας.
Due to the earthquake the bridge collapsed.	Λόγω του σεισμού η γέφυρα κατέρρευσε.
The driver of the cement truck was thrown and killed.	Ο οδηγός του φορτηγού τσιμέντου εκτινάχθηκε και σκοτώθηκε.
Apples rot after a few weeks.	Τα μήλα σαπίζουν μετά από μερικές εβδομάδες.
The village received a large sum of money.	Το χωριό έλαβε ένα μεγάλο χρηματικό ποσό.
The indigenous population has suffered greatly in recent years.	Ο γηγενής πληθυσμός έχει υποφέρει πολύ τα τελευταία χρόνια.
This place is full of people.	Αυτό το μέρος γεμίζει από κόσμο.
The currency is devalued.	Το νόμισμα υποτιμάται.
Some researchers believe that thalidomide may lead to cancer.	Μερικοί ερευνητές πιστεύουν ότι η θαλιδομίδη μπορεί να οδηγήσει σε καρκίνο.
This issue is of serious concern.	Αυτό το θέμα προκαλεί σοβαρή ανησυχία.
Remember to use a new cup for milk.	Θυμηθείτε να χρησιμοποιήσετε ένα νέο φλιτζάνι για το γάλα.
The climate here is temperate, not hot.	Το κλίμα εδώ είναι εύκρατο, όχι ζεστό.
She can devote her time to choosing a new home.	Μπορεί να αφιερώσει το χρόνο της στην επιλογή ενός νέου σπιτιού.
Signs have been posted telling people to be more careful.	Έχουν αναρτηθεί πινακίδες που λένε στους ανθρώπους να είναι πιο προσεκτικοί.
He got the job through a friend of a friend.	Πήρε τη δουλειά μέσω ενός φίλου ενός φίλου.
They eat insects	Τρώνε έντομα
It's still morning	Είναι ακόμη πρωί
They fought and then joined forces.	Πολέμησαν και μετά ένωσαν τις δυνάμεις τους.
They look at the gap.	Κοιτάζουν το κενό.
A skirt is usually worn over pants.	Μια φούστα συνήθως φοριέται πάνω από παντελόνι.
Many employees complained of ill-treatment.	Πολλοί υπάλληλοι παραπονέθηκαν για κακομεταχείριση.
These artistic designs were copied.	Αυτά τα καλλιτεχνικά σχέδια αντιγράφηκαν.
A state of war was declared.	Κηρύχθηκε εμπόλεμη κατάσταση.
The repair will be free.	Η επισκευή θα είναι δωρεάν.
Authorities suppressed the uprising.	Οι αρχές κατέστειλαν την εξέγερση.
He was walking confused.	Περπατούσε σαστισμένος.
He is trying to solve a complex problem.	Προσπαθεί να λύσει ένα περίπλοκο πρόβλημα.
The crime rate rises sharply after dark.	Το ποσοστό εγκληματικότητας αυξάνεται απότομα μετά το σκοτάδι.
Before applying the paint, add soothing oil.	Πριν την εφαρμογή του χρώματος, προσθέστε καταπραϋντικό λάδι.
One side of the coin is dark blue.	Η μία όψη του νομίσματος είναι σκούρο μπλε.
Even my little sister does not use a tablet.	Ακόμα και η μικρή μου αδερφή δεν χρησιμοποιεί tablet.
The cook added an extra touch to this meal.	Ο μάγειρας πρόσθεσε μια επιπλέον πινελιά σε αυτό το γεύμα.
But some situations happen every day.	Αλλά ορισμένες καταστάσεις συμβαίνουν καθημερινά.
Wooden huts fit in perfectly with the landscape.	Οι ξύλινες καλύβες δένουν τέλεια με το τοπίο.
These are the moral issues of our time.	Αυτά είναι τα ηθικά ζητήματα της εποχής μας.
He jumps from the tree.	Πηδάει από το δέντρο.
The dancers swayed sideways together.	Οι χορευτές ταλαντεύτηκαν μαζί λοξά.
The dictionary was next to her.	Το λεξικό ήταν δίπλα της.
People also believe that most engineers are men.	Οι άνθρωποι πιστεύουν επίσης ότι οι περισσότεροι μηχανικοί είναι άνδρες.
Speak with conviction.	Μίλησε με πεποίθηση.
Sawyer is drunk, he said.	Ο Σόγιερ είναι μεθυσμένος, είπε.
Everyone laughs at it.	Όλοι το ξεκαρδίζονται.
Let's not make a drama out of it.	Ας μην κάνουμε ένα δράμα από αυτό.
I hope to make my dreams come true.	Ελπίζω να πραγματοποιήσω τα όνειρά μου.
The hero is transported to another world.	Ο ήρωας μεταφέρεται σε έναν άλλο κόσμο.
The acid rain began to fall with increasing frequency.	Η όξινη βροχή άρχισε να πέφτει με αυξανόμενη συχνότητα.
The procession crossed the busy streets.	Η πομπή διέσχισε τους πολυσύχναστους δρόμους.
An abyss of sorrow.	Μια άβυσσος θλίψης.
Smoke was coming out of the building.	Καπνός έβγαινε από το κτίριο.
It will go away.	Θα πάει μακριά.
These two birds are very different.	Αυτά τα δύο πουλιά είναι πολύ διαφορετικά.
The rulers were suspected of tyranny.	Οι ηγεμόνες ήταν ύποπτοι για τυραννία.
We need to think carefully about the points of the opposition.	Θα πρέπει να σκεφτούμε προσεκτικά τα σημεία της αντιπολίτευσης.
Some scholars question the authenticity of the document.	Ορισμένοι μελετητές αμφισβητούν την αυθεντικότητα του εγγράφου.
The noises of the children playing echoed through the open window.	Οι θόρυβοι των παιδιών που έπαιζαν αντηχούσαν μέσα από το ανοιχτό παράθυρο.
I can not confirm this number.	Δεν μπορώ να επιβεβαιώσω αυτόν τον αριθμό.
The police arrested her quickly.	Η αστυνομία τη συνέλαβε γρήγορα.
He gave me a tour of the new factory.	Μου έκανε μια ξενάγηση στο νέο εργοστάσιο.
It was a horrible death.	Ήταν ένας φρικτός θάνατος.
These groups remain poor.	Αυτές οι ομάδες παραμένουν φτωχές.
The iconic statue fell a long time ago.	Το εμβληματικό άγαλμα έπεσε πριν από πολύ καιρό.
The roads were mostly empty.	Οι δρόμοι ήταν κυρίως άδειοι.
The meal was served by monks and nuns.	Το γεύμα σέρβιραν μοναχοί και μοναχές.
When the storm is over, the air will be clear.	Όταν τελειώσει η καταιγίδα, ο αέρας θα έχει καθαρίσει.
This is my favorite color.	Αυτό είναι το αγαπημένο μου χρώμα.
They hope to expand beyond this area.	Ελπίζουν να επεκταθούν πέρα ​​από αυτήν την περιοχή.
The delegation was headed by two ministers.	Επικεφαλής της αντιπροσωπείας ήταν δύο υπουργοί.
The name of the city comes from a linguistic quirk.	Το όνομα της πόλης προέρχεται από μια γλωσσική ιδιορρυθμία.
The accused was never acquitted.	Ο κατηγορούμενος δεν αθωώθηκε ποτέ.
Give it time to marinate.	Δώστε του χρόνο να μαριναριστεί.
Storm clouds are gathering on the horizon.	Σύννεφα καταιγίδας μαζεύονται στον ορίζοντα.
Solar power plants produce large amounts of energy.	Οι ηλιακοί σταθμοί παράγουν μεγάλες ποσότητες ενέργειας.
The merchant said he would give me a good offer.	Ο έμπορος είπε ότι θα μου δώσει μια καλή προσφορά.
The bricks were painted white.	Τα τούβλα ήταν βαμμένα λευκά.
I have grown vegetables and flowers.	Έχω καλλιεργήσει λαχανικά και λουλούδια.
While sapphires are more valuable.	Ενώ τα ζαφείρια είναι πιο πολύτιμα.
The captain of the ship was planning to catch fish.	Ο καπετάνιος του πλοίου σχεδίαζε να πιάσει ψάρια.
You will sleep easier knowing that you are protected.	Θα κοιμάστε ευκολότερα γνωρίζοντας ότι είστε προστατευμένοι.
The best way to cook chicken is on the grill.	Ο καλύτερος τρόπος για να μαγειρέψετε το κοτόπουλο είναι στο γκριλ.
Long ears, big nose, black eyes, long tail.	Μακριά αυτιά, μεγάλη μύτη, μαύρα μάτια, μακριά ουρά.
Police found no signs of forced entry.	Η αστυνομία δεν βρήκε κανένα σημάδι αναγκαστικής εισόδου.
He is a fat creature.	Είναι ένα χοντρό πλασματάκι.
Stay away from the main boulevard!	Μείνετε μακριά από την κεντρική λεωφόρο!
The mountain is too steep to climb.	Το βουνό είναι πολύ απότομο για να αναρριχηθεί.
He went to the supermarket to shop.	Πήγε στο σούπερ μάρκετ για να ψωνίσει.
This document has been revised.	Αυτό το έγγραφο έχει αναθεωρηθεί.
This area was once famous for its trade.	Αυτή η περιοχή ήταν κάποτε διάσημη για το εμπόριο της.
The new law has some worrying implications for small businesses.	Ο νέος νόμος έχει ορισμένες ανησυχητικές επιπτώσεις για τις μικρές επιχειρήσεις.
This route is only accessible during the dry season.	Αυτή η διαδρομή είναι προσβάσιμη μόνο κατά την ξηρή περίοδο.
Scientists have not yet found the exact cause.	Οι επιστήμονες δεν έχουν ακόμη βρει την ακριβή αιτία.
The children were running at his feet.	Τα παιδιά έτρεχαν στα πόδια του.
Ice crystals can form in the clouds.	Στα σύννεφα μπορούν να σχηματιστούν κρύσταλλοι πάγου.
He stood with the glass in his hand.	Στάθηκε με το ποτήρι στο χέρι.
The hatchback offers more space than a small sedan.	Το hatchback προσφέρει περισσότερο χώρο από ένα μικρό σεντάν.
It's time to move on.	Είναι καιρός να προχωρήσεις.
The cat fluttered its wings, made a croaking noise and dropped dead.	Η γάτα χτύπησε τα φτερά της και απογειώθηκε.
The manuscript was not a work of fiction,	Το χειρόγραφο δεν ήταν έργο μυθοπλασίας,
The holiday resort is now a popular spot.	Το θέρετρο διακοπών είναι πλέον ένα δημοφιλές σημείο.
Unfortunately, he is no longer with us.	Δυστυχώς, δεν είναι πια μαζί μας.
Changes in their environment are quite dangerous.	Οι αλλαγές στο περιβάλλον τους είναι αρκετά επικίνδυνες.
Whole milk is rich in calcium.	Το πλήρες γάλα είναι πλούσιο σε ασβέστιο.
The little boys were jumping around the fire.	Τα αγοράκια πηδούσαν γύρω από τη φωτιά.
A thick fog hid the rise.	Μια πυκνή ομίχλη έκρυβε την άνοδο.
Some fans were treated for heat exhaustion.	Μερικοί ανεμιστήρες υποβλήθηκαν σε θεραπεία για θερμική εξάντληση.
He swept her silently.	Την σάρωνε σιωπηλά.
He spoke only shortly yesterday.	Μίλησε μόνο σύντομα χθες.
I wanted to buy a cheaper bike.	Ήθελα να αγοράσω ένα φθηνότερο ποδήλατο.
However, there is a dark side to the story.	Ωστόσο, υπάρχει μια σκοτεινή πλευρά στην ιστορία.
The clouds thundered ominously from above.	Τα σύννεφα βροντούσαν δυσοίωνα από πάνω.
Legal issues were neglected.	Τα νόμιμα ζητήματα παραμελήθηκαν.
The voting option is of course open.	Η επιλογή της ψηφοφορίας είναι φυσικά ανοιχτή.
For me, coffee tastes better in a simple cup.	Για μένα, ο καφές έχει καλύτερη γεύση σε ένα απλό φλιτζάνι.
Hates the taste of citrus.	Μισεί τη γεύση των εσπεριδοειδών.
The benefits of this trip are obvious.	Τα οφέλη αυτού του ταξιδιού είναι προφανή.
They thought they had their land.	Νόμιζαν ότι είχαν τη γη τους.
He hopes to increase his popularity with more appearances.	Ελπίζει να αυξήσει τη δημοτικότητά του με περισσότερες εμφανίσεις.
Bacteria are beneficial for the body.	Τα βακτήρια είναι ευεργετικά για τον οργανισμό.
We must remember our past failures.	Πρέπει να θυμόμαστε τις προηγούμενες αποτυχίες μας.
A sign indicates that there is danger ahead.	Ένα σημάδι δείχνει ότι υπάρχει κίνδυνος μπροστά.
Fruit is a rich source of carbohydrates.	Τα φρούτα είναι πλούσια πηγή υδατανθράκων.
Despite its reputation, the area is remote.	Παρά τη φήμη της, η περιοχή είναι απομακρυσμένη.
The temperatures of the season are rising.	Οι θερμοκρασίες της σεζόν ανεβαίνουν.
The roads are deserted.	Οι δρόμοι είναι έρημοι.
The rain stopped after an hour.	Η βροχή σταμάτησε μετά από μια ώρα.
Make sure the measurement is accurate.	Βεβαιωθείτε ότι η μέτρηση είναι ακριβής.
Things used to be a lot worse.	Κάποτε τα πράγματα ήταν πολύ χειρότερα.
Very little rain has fallen lately.	Πολύ λίγη βροχή έχει πέσει τελευταία.
The poet's tense voice was full of volume.	Η τεντωμένη φωνή του ποιητή ήταν γεμάτη ένταση.
A single sentence can do a lot.	Μια μόνο πρόταση μπορεί να αποδώσει πολλά.
The apostles were the first converts.	Οι απόστολοι ήταν οι πρώτοι προσήλυτοι.
This train broke down, sir!	Αυτό το τρένο χάλασε, κύριε!
What are we doing now? 	Τι κάνουμε τώρα?
asked.	ρώτησε.
The caravan stopped for the night.	Το καραβάνι σταμάτησε για τη νύχτα.
The bear was hungry.	Η αρκούδα πεινούσε.
The boat can barely sail.	Το σκάφος μόλις και μετά βίας μπορεί να πλεύσει.
Maybe a permanent war is needed to end terrorism.	Ίσως είναι απαραίτητος ένας μόνιμος πόλεμος για να τερματιστεί η τρομοκρατία.
It was not common knowledge.	Δεν ήταν κοινή γνώση.
Although he rarely sees his cousins, he enjoys his visits.	Αν και σπάνια βλέπει τα ξαδέρφια του, απολαμβάνει τις επισκέψεις του.
The instrument inflated from the sound.	Το όργανο φούσκωσε από τον ήχο.
Her work was criticized as non-original.	Το έργο της επικρίθηκε ως μη πρωτότυπο.
I never found the right answer.	Δεν βρήκα ποτέ τη σωστή απάντηση.
Stay away from the road!	Μείνετε μακριά από το δρόμο!
Farmers are informed in advance of the price.	Οι αγρότες ενημερώνονται εκ των προτέρων για την τιμή.
Tomatoes are delicious when ripe.	Οι ντομάτες είναι νόστιμες όταν είναι ώριμες.
Where are we going?	Που πάμε?
Can you believe it is a hundred?	Μπορείτε να πιστέψετε ότι είναι εκατό;
The city is located some distance from the city.	Η πόλη βρίσκεται σε κάποια απόσταση από την πόλη.
Finding a parking space was quite difficult.	Η εύρεση θέσης στάθμευσης ήταν αρκετά δύσκολη.
The farmer lived in the area a century ago.	Ο αγρότης ζούσε στην περιοχή πριν από έναν αιώνα.
This book is really interesting.	Αυτό το βιβλίο είναι πραγματικά ενδιαφέρον.
The film gave an excellent reflection of their beliefs.	Η ταινία έδωσε μια εξαιρετική απεικόνιση των πεποιθήσεών τους.
The last pages of the book were destroyed.	Οι τελευταίες σελίδες του βιβλίου καταστράφηκαν.
To solve this problem, we must all work together.	Για να λύσουμε αυτό το πρόβλημα, πρέπει να εργαστούμε όλοι μαζί.
One criticism is that he is not very informed.	Ένα σημείο κριτικής είναι ότι δεν είναι πολύ ενημερωμένος.
They did not realize that someone was watching them.	Δεν κατάλαβαν ότι κάποιος τους παρακολουθούσε.
He sat with his arms crossed, looking out the window.	Κάθισε με σταυρωμένα τα χέρια, κοιτάζοντας έξω από το παράθυρο.
His enemies accused him of lying and corruption.	Οι εχθροί του τον κατηγόρησαν για ψέματα και διαφθορά.
Your braids are beautiful.	Όμορφες οι πλεξούδες σου.
A melody rang out.	Βούιξε μια μελωδία.
Her teeth were polished.	Τα δόντια της ήταν γυαλισμένα.
This soup is delicious, he said, as he ate a little.	Αυτή η σούπα είναι νόστιμη, είπε, καθώς έφαγε λίγο.
A fire destroyed their farmhouse.	Μια φωτιά κατέστρεψε την αγροικία τους.
The bird was flying, with its wings outstretched.	Το πουλί φτερούγιζε, με τα φτερά του απλωμένα.
The young woman poured herself a glass of water.	Η νεαρή έχυσε στον εαυτό της ένα ποτήρι νερό.
The law prohibits garbage.	Ο νόμος απαγορεύει τα σκουπίδια.
This leaf is oblong in shape.	Αυτό το φύλλο έχει σχήμα στενόμακρο.
The government has taken many steps to ensure peace.	Η κυβέρνηση έκανε πολλά βήματα για να εξασφαλίσει την ειρήνη.
Do you want to buy my painting?	Θέλετε να αγοράσετε τον πίνακα μου;
Her red lips were tight with disgust.	Τα κόκκινα χείλη της ήταν σφιγμένα από αηδία.
It's hard to tell who these laces are.	Είναι δύσκολο να ξεχωρίσεις ποιανού είναι αυτά τα κορδόνια.
Every traveler should learn the basic first aid.	Κάθε ταξιδιώτης πρέπει να μάθει τις βασικές πρώτες βοήθειες.
Squid tentacles have a variety of functions.	Τα πλοκάμια του καλαμαριού έχουν ποικίλες λειτουργίες.
The government is losing patience with this area.	Η κυβέρνηση χάνει την υπομονή της με αυτήν την περιοχή.
They hired an excavator to dig the trench.	Προσέλαβαν έναν εκσκαφέα για να σκάψει την τάφρο.
Smoking is prohibited in this building.	Το κάπνισμα απαγορεύτηκε σε αυτό το κτίριο.
The author proposed new research.	Ο δημιουργός πρότεινε νέα έρευνα.
The questioning of the king was considered a heresy.	Θεωρήθηκε αίρεση η αμφισβήτηση του βασιλιά.
There are many common bird species in this forest.	Υπάρχουν πολλά κοινά είδη πουλιών σε αυτό το δάσος.
You need permission before digging.	Χρειάζεστε άδεια πριν σκάψετε.
John is a good friend.	Ο Γιάννης είναι καλός φίλος.
Some historians criticize this approach.	Ορισμένοι ιστορικοί επικρίνουν αυτήν την προσέγγιση.
Some people ruin their reputation by bragging about them.	Μερικοί άνθρωποι καταστρέφουν τη φήμη τους καυχώνοντάς τους.
He was struck by pneumonia.	Χτυπήθηκε από πνευμονία.
You missed your exit.	Χάσατε την έξοδό σας.
Some words have different meanings in different languages.	Ορισμένες λέξεις έχουν διαφορετική σημασία σε διαφορετικές γλώσσες.
A giant anteater climbs the tree.	Ένας γιγάντιος μυρμηγκοφάγος σκαρφαλώνει στο δέντρο.
Her experience was very different from hers.	Η εμπειρία της ήταν πολύ διαφορετική από τη δική της.
Jack is asleep.	Ο Τζακ κοιμάται.
Answer the question.	Απάντησε στην ερώτηση.
He wrote great poems.	Έγραψε σπουδαία ποιήματα.
The cow, chewing with appetite, made a low sound.	Η αγελάδα, μασουλώντας με όρεξη, έκανε έναν χαμηλό ήχο.
Pay a taxi driver more than the usual fare.	Πλήρωσε έναν ταξιτζή περισσότερο από το συνηθισμένο κόμιστρο.
Those were the good old days.	Ήταν οι παλιές καλές εποχές.
Obviously, this is deception.	Προφανώς, πρόκειται για εξαπάτηση.
The birds nest again.	Τα πουλιά ξαναφωλιάζουν.
The factory produced high quality products.	Το εργοστάσιο παρήγαγε προϊόντα υψηλής ποιότητας.
The baby's cries pierced the quiet of the countryside.	Τα κλάματα του μωρού διαπέρασαν την ησυχία της εξοχής.
He had barely made it.	Μετά βίας το είχε καταφέρει.
There was no warning, no explanation.	Δεν υπήρχε καμία προειδοποίηση, καμία εξήγηση.
The villagers live near the water.	Οι χωρικοί μένουν κοντά στο νερό.
Plants and animals live in close relationship.	Τα φυτά και τα ζώα ζουν σε στενή σχέση.
He slept like a baby.	Κοιμόταν σαν μωρό.
But without water, there is no air.	Αλλά χωρίς νερό, δεν υπάρχει αέρας.
Maybe he was expecting something different.	Ίσως περίμενε κάτι διαφορετικό.
The poster explains that swimming is dangerous.	Η αφίσα εξηγεί ότι το κολύμπι είναι επικίνδυνο.
He was tired and depressed.	Ήταν κουρασμένος και καταθλιπτικός.
A ghost suddenly appeared in the window.	Ένα φάντασμα εμφανίστηκε ξαφνικά στο παράθυρο.
This village is famous for its architecture.	Αυτό το χωριό φημίζεται για την αρχιτεκτονική του.
His job was to destroy the invading army.	Η δουλειά του ήταν να καταστρέψει τον στρατό εισβολής.
This neighborhood supports a very small population.	Αυτή η γειτονιά υποστηρίζει έναν πολύ μικρό πληθυσμό.
A runaway horse can be very dangerous.	Ένα άλογο δραπέτης μπορεί να είναι πολύ επικίνδυνο.
After much fuss, the student finally handed over the fee.	Μετά από πολύ φασαρία, ο μαθητής τελικά παρέδωσε το παράβολο.
The owner of the cafe was surprised by the generous tip.	Ο ιδιοκτήτης του καφέ εξεπλάγη από το γενναιόδωρο φιλοδώρημα.
His voice is cut off.	Η φωνή του είναι κομμένη.
The crowd was so crowded that it almost crushed.	Το πλήθος ήταν τόσο πυκνό που σχεδόν συνέτριψε.
She was deeply disturbed by her aunt's reaction.	Ήταν βαθιά αναστατωμένη από την αντίδραση της θείας της.
Clothing was sold on the black market.	Είδη ένδυσης πωλούνταν στη μαύρη αγορά.
You will be punished for your crimes.	Θα τιμωρηθείς για τα εγκλήματά σου.
Their country was destroyed by the war.	Η χώρα τους καταστράφηκε από τον πόλεμο.
So where do you sleep tonight?	Λοιπόν πού κοιμάσαι απόψε;
The boy whistled softly as he played his violin.	Το αγόρι σφύριξε απαλά καθώς έπαιζε το βιολί του.
A murmur of voices was heard from the crowd.	Ένα μουρμουρητό φωνών ακουγόταν από το πλήθος.
My pencil broke.	Το μολύβι μου έσπασε.
Cowardice is not bravery.	Η δειλία δεν είναι γενναιότητα.
Guinness's boat hit the rocks.	Το σκάφος του Γκίν χτύπησε στα βράχια.
Stir the flour into the butter mixture.	Ανακατεύουμε το αλεύρι στο μείγμα του βουτύρου.
It was a big decision.	Ήταν μια μεγάλη απόφαση.
The hotel is located near the beach.	Το ξενοδοχείο βρίσκεται κοντά στην παραλία.
A piece of paper rolled off the table.	Ένα κομμάτι χαρτί κύλησε από το τραπέζι.
Having chosen his path, he decided to follow him.	Έχοντας επιλέξει τον δρόμο του, αποφάσισε να τον ακολουθήσει.
The grapes were ripe.	Τα σταφύλια ήταν ώριμα.
Cloud computing has become ubiquitous.	Το cloud computing έχει γίνει πανταχού παρόν.
Children are more at risk from this parasite.	Τα παιδιά κινδυνεύουν περισσότερο από αυτό το παράσιτο.
Dangerously polluted rivers have been declared a health hazard.	Τα επικίνδυνα μολυσμένα ποτάμια κηρύχθηκαν σε κίνδυνο για την υγεία.
The tedious negotiations lasted days.	Οι κουραστικές διαπραγματεύσεις κράτησαν μέρες.
It translates to "place of crops".	Μεταφράζεται "τόπος των καλλιεργειών".
The benches were crowded, but everyone found a place.	Τα παγκάκια είχαν κόσμο, αλλά όλοι βρήκαν θέση.
Fortunately, the signal was restored.	Ευτυχώς, το σήμα αποκαταστάθηκε.
This restaurant serves delicious lamb dishes.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει νόστιμα πιάτα με αρνί.
But wars are terrible.	Αλλά οι πόλεμοι είναι τρομεροί.
Computer programs work effectively.	Τα προγράμματα του υπολογιστή λειτουργούν αποτελεσματικά.
A majestic fountain gushes into the pool.	Ένα μεγαλοπρεπές σιντριβάνι αναβλύζει στην πισίνα.
The way you handled yourself was very admirable.	Ο τρόπος που χειριστήκατε τον εαυτό σας ήταν πολύ αξιοθαύμαστος.
Carefully align the glasses.	Ευθυγραμμίστε προσεκτικά τα ποτήρια.
The signal from this tower is very weak.	Το σήμα από αυτόν τον πύργο είναι πολύ αδύναμο.
We saw a bird perched on a telephone cord.	Είδαμε ένα πουλί να σκαρφαλώνει σε ένα καλώδιο τηλεφώνου.
His thinking is confused.	Η σκέψη του είναι μπερδεμένη.
Take care of children and animals.	Φροντίστε τα παιδιά και τα ζώα.
She lost consciousness on the spot.	Έχασε τις αισθήσεις της στο σημείο.
Housing prices are skyrocketing, so don't expect too much profit.	Οι τιμές των κατοικιών εκτινάσσονται στα ύψη, οπότε μην περιμένετε πολλά κέρδη.
The teacher asked the students to write.	Ο δάσκαλος ζήτησε από τους μαθητές να γράψουν.
I did not hear the doorbell.	Δεν άκουσα το κουδούνι της πόρτας.
Animals are also affected by global warming.	Τα ζώα επηρεάζονται επίσης από την υπερθέρμανση του πλανήτη.
The arrow pierced the ox's shoulder.	Το βέλος τρύπησε τον ώμο του βοδιού.
The boy had terrible nightmares.	Το αγόρι είχε τρομερούς εφιάλτες.
In many countries, major sporting events are public holidays.	Σε πολλές χώρες, τα μεγάλα αθλητικά γεγονότα είναι επίσημες αργίες.
I like the color, it is very attractive.	Μου αρέσει το χρώμα, είναι πολύ ελκυστικό.
As night fell, she closed her laptop.	Καθώς έπεσε το βράδυ, έκλεισε το laptop της.
The government has introduced an amnesty for old weapons.	Η κυβέρνηση εισήγαγε αμνηστία για τα παλιά όπλα.
The atmosphere in the room was charged with enthusiasm.	Η ατμόσφαιρα στο δωμάτιο ήταν φορτισμένη με ενθουσιασμό.
Caress the cat silently.	Χάιδεψε τη γάτα άφαντα.
The MAT police intervened.	Παρενέβη η αστυνομία των ΜΑΤ.
However, Debussy, as a composer, is not known.	Ωστόσο, ο Debussy, ως συνθέτης, δεν είναι γνωστό.
The news was open.	Οι ειδήσεις ήταν ανοιχτές.
Despite his lack of experience, he was given the job.	Παρά την έλλειψη εμπειρίας, του δόθηκε η δουλειά.
Although some families live entirely from the earth.	Αν και μερικές οικογένειες ζουν εξ ολοκλήρου από τη γη.
The whale harpoon was useless.	Το καμάκι της φάλαινας ήταν άχρηστο.
His homemade stew was delicious.	Το σπιτικό του στιφάδο ήταν νόστιμο.
My hair is very long.	Τα μαλλιά μου είναι πολύ μακριά.
The climate was changing daily, disrupting the lives of citizens.	Το κλίμα άλλαζε καθημερινά, αναστατώνοντας τη ζωή των πολιτών.
A young woman who whistles for her little ones.	Μια γριούλα που σφυρίζει για τα μικρά της.
The water was red.	Το νερό ήταν κόκκινο.
The whole village was evacuated.	Ολόκληρο το χωριό εκκενώθηκε.
The crisis had deepened significantly.	Η κρίση είχε βαθύνει σημαντικά.
If you work hard, you will make progress.	Εάν δουλέψετε σκληρά, θα σημειώσετε πρόοδο.
We expect many visitors to our stand.	Περιμένουμε πολλούς επισκέπτες στο περίπτερό μας.
The city's water supply is unreliable.	Η παροχή νερού της πόλης είναι αναξιόπιστη.
The hot air is rising.	Ο ζεστός αέρας ανεβαίνει.
The sudden storm made it difficult to cross the stream.	Η ξαφνική καταιγίδα δυσκόλεψε τη διέλευση του ρέματος.
He threw the glass in the pool.	Πέταξε το ποτήρι στην πισίνα.
Let's eat today!	Ας φάμε σήμερα!
Strictly speaking, this is not a correct sentence.	Αυστηρά μιλώντας, αυτή δεν είναι μια σωστή πρόταση.
A year worth a visit.	Μια χρονιά που αξίζει μια επίσκεψη.
He had worked hard all his life.	Είχε δουλέψει σκληρά όλη του τη ζωή.
The parents maintained a large garden.	Οι γονείς διατηρούσαν έναν μεγάλο κήπο.
A love poem was improvised on the spot.	Ένα ποίημα αγάπης αυτοσχεδιάστηκε επί τόπου.
This is an example of analog calculation.	Αυτό είναι ένα παράδειγμα αναλογικού υπολογισμού.
It feeds its ducks twice a day.	Ταΐζει τις πάπιες του δύο φορές την ημέρα.
Swimming in the ocean can be dangerous.	Το κολύμπι στον ωκεανό μπορεί να είναι επικίνδυνο.
He entered the closet very quietly.	Μπήκε πολύ ήσυχα στο ντουλάπι.
It is very important to meet the deadline.	Είναι πολύ σημαντικό να τηρήσουμε την προθεσμία.
Cut the onions into slices.	Κόβουμε σε φέτες τα κρεμμύδια.
The worker was wearing protective clothing.	Ο εργαζόμενος φορούσε προστατευτικά ρούχα.
The water is heated without changing state.	Το νερό θερμαίνεται χωρίς αλλαγή κατάστασης.
Increasing levels of pollution are a major health problem.	Τα αυξανόμενα επίπεδα ρύπανσης αποτελούν μείζον πρόβλημα υγείας.
The winery was destroyed by steel tanks.	Το οινοποιείο καταστράφηκε από χαλύβδινες δεξαμενές.
He had only been to the city for a week.	Είχε πάει στην πόλη μόνο μια εβδομάδα.
She was saddened by the size of the crowd.	Ήταν λυπημένη από το μέγεθος του πλήθους.
The left hand turns right etc.	Το αριστερό χέρι στρίβει δεξιά κ.λπ.
He came out of the opposite door.	Βγήκε από την απέναντι πόρτα.
The tree grew along the river bank.	Το δέντρο μεγάλωσε κατά μήκος της όχθης του ποταμού.
In the coming years, car ownership is likely to increase.	Τα επόμενα χρόνια, η ιδιοκτησία αυτοκινήτων είναι πιθανό να αυξηθεί.
We write poetry in many cultures.	Γράφουμε ποίηση σε πολλούς πολιτισμούς.
He looked at us who represent.	Έβαλε το βλέμμα του στο εμείς που εκπροσωπούμε.
Although the store was closed, the lights were on.	Αν και το κατάστημα ήταν κλειστό, τα φώτα ήταν αναμμένα.
He became stronger, but more refined.	Έγινε πιο δυνατός, αλλά πιο εκλεπτυσμένος.
Pretend the oven is hot.	Προσποιηθείτε ότι ο φούρνος είναι ζεστός.
He goes on to say this.	Συνεχίζει λέγοντας αυτό.
Miners work most of the time in the mines.	Οι μεταλλωρύχοι εργάζονται τον περισσότερο χρόνο στα ορυχεία.
We consulted several experts.	Συμβουλευτήκαμε αρκετούς ειδικούς.
A dark cloud hung over the city.	Ένα σκοτεινό σύννεφο κρεμόταν πάνω από την πόλη.
Beneath this rotten plank was a hatch.	Κάτω από αυτή τη σάπια σανίδα υπήρχε μια καταπακτή.
Excavations revealed the foundations of an old church.	Οι ανασκαφές αποκάλυψαν τα θεμέλια μιας παλιάς εκκλησίας.
They left the village in the jungle.	Εγκατέλειψαν το χωριό στη ζούγκλα.
So we went down to the basement.	Έτσι κατεβήκαμε στο υπόγειο.
The sword was forged from iron.	Το ξίφος ήταν σφυρηλατημένο από σίδηρο.
We live around this kind of environment.	Ζούμε γύρω από αυτό το είδος περιβάλλοντος.
The vaccination campaign will be extended throughout the country.	Η εκστρατεία εμβολιασμού θα επεκταθεί σε όλη τη χώρα.
The beach is quiet, but that could change.	Η παραλία είναι ήσυχη, αλλά αυτό θα μπορούσε να αλλάξει.
This mysterious veil of smoke protrudes from the city.	Αυτό το μυστηριώδες πέπλο καπνού προεξέχει την πόλη.
Farmers showed little interest in the uprising.	Οι αγρότες έδειξαν ελάχιστο ενδιαφέρον για την εξέγερση.
Be sure to turn off the lights before leaving.	Φροντίστε να σβήσετε τα φώτα πριν φύγετε.
She gave her number to the man.	Έδωσε τον αριθμό της στον άντρα.
Her green eyes sparkled with anger.	Τα πράσινα μάτια της έλαμψαν από θυμό.
Animals reproduce through sexual reproduction.	Τα ζώα αναπαράγονται μέσω της σεξουαλικής αναπαραγωγής.
He generally ate his food in piles of green vegetables.	Γενικά έτρωγε το φαγητό του σε σωρούς από πράσινα λαχανικά.
The cheese makes a pleasant filling.	Το τυρί κάνει μια ευχάριστη γέμιση.
The rainbow captured the sunlight.	Το ουράνιο τόξο αιχμαλώτισε το φως του ήλιου.
He looked at the gap.	Κοίταξε το κενό.
Economic hardship in the city is widespread.	Η οικονομική δυσπραγία στην πόλη είναι ευρέως διαδεδομένη.
The building collapsed under its own weight.	Το κτίριο κατέρρευσε από το ίδιο του το βάρος.
He has no idea what he is talking about.	Δεν έχει ιδέα για τι πράγμα μιλάει.
The company's revenue increased last year.	Τα έσοδα της εταιρείας αυξήθηκαν πέρυσι.
He threw himself a glass of orange juice.	Έριξε στον εαυτό του ένα ποτήρι χυμό πορτοκαλιού.
Every street has a strange story to tell.	Κάθε δρόμος έχει να διηγηθεί μια περίεργη ιστορία.
Then they started for a new house.	Μετά ξεκίνησαν για ένα νέο σπίτι.
The giant is always mostly vegetarian.	Το γιγάντιο πάντα είναι κυρίως χορτοφάγο.
Better to stop playing.	Καλύτερα να σταματήσω να παίζω.
Some industries felt that the new rules were not strictly enforced.	Ορισμένες βιομηχανίες θεώρησαν ότι οι νέοι κανόνες δεν εφαρμόζονταν αυστηρά.
A large number of people.	Ένας μεγάλος αριθμός ανθρώπων.
The farmer poured water on the compost pile.	Ο αγρότης έριξε νερό στο σωρό κομπόστ.
The prophet wandered in this area, teaching the people.	Ο προφήτης περιπλανήθηκε σε αυτήν την περιοχή, διδάσκοντας τους ανθρώπους.
But he could not prevent himself.	Όμως δεν μπορούσε να αποτρέψει τον εαυτό του.
The temperature of the new furnace is just right for casting metal.	Η θερμοκρασία του νέου κλιβάνου είναι ακριβώς κατάλληλη για τη χύτευση μετάλλου.
It is an extremely common type of cancer.	Είναι ένας εξαιρετικά κοινός τύπος καρκίνου.
Chinese exports rose sharply.	Οι κινεζικές εξαγωγές αυξήθηκαν απότομα.
Suddenly, it started to rain heavily.	Ξαφνικά, άρχισε να βρέχει δυνατά.
But the festival was ruined.	Όμως το φεστιβάλ καταστράφηκε.
But, unfortunately, they did not.	Αλλά, δυστυχώς, δεν το έκαναν.
Kneel down and pick up some pebbles.	Γονάτισε και μάζεψε μερικά βότσαλα.
It was a time of horror and despair.	Ήταν μια εποχή γεμάτη φρίκη και απόγνωση.
Jupiter has four large moons.	Ο Δίας έχει τέσσερα μεγάλα φεγγάρια.
Some snakes can swallow large prey.	Μερικά φίδια μπορούν να καταπιούν μεγάλα θηράματα.
The carpet was thick and soft.	Το χαλί ήταν παχύ και μαλακό.
The historian easily recognized the sample.	Ο ιστορικός αναγνώρισε εύκολα το δείγμα.
Lava flows blocked the supply lines.	Οι ροές λάβας εμπόδισαν τις γραμμές τροφοδοσίας.
This road leads to the beach.	Αυτός ο δρόμος οδηγεί στην παραλία.
He owes his success to hard work and determination.	Οφείλει την επιτυχία του στη σκληρή δουλειά και την αποφασιστικότητα.
His poetry book won critical acclaim.	Το ποιητικό του βιβλίο κέρδισε την αποδοχή των κριτικών.
They consider it as much as they want.	Θεωρούν όσο το επιθυμούν.
There is little arable land in the area nearby.	Υπάρχει μικρή καλλιεργήσιμη γη στην περιοχή κοντά.
Agatha opened one eye and frowned.	Η Αγκάθα άνοιξε το ένα μάτι και συνοφρυώθηκε.
Let's have tea and cookies later.	Ας πιούμε τσάι και μπισκότα αργότερα.
An excited conversation was heard.	Ακούστηκε μια ενθουσιασμένη συζήτηση.
Overwhelmed with anger,	Κυριευμένος από θυμό,
He took a deep and heavy breath.	Πήρε μια βαθιά και βαριά ανάσα.
The procession of complaints continues.	Η λιτανεία των παραπόνων συνεχίζεται.
The dish consists of minced meat wrapped in cabbage leaves.	Το πιάτο αποτελείται από κιμά τυλιγμένο σε λαχανόφυλλα.
Many believe that the plan will fail.	Πολλοί πιστεύουν ότι το σχέδιο θα αποτύχει.
This is the only possible course of action.	Αυτή είναι η μόνη δυνατή πορεία δράσης.
Perception of the passage of time depends on observation.	Η αντίληψη για το πέρασμα του χρόνου εξαρτάται από την παρατήρηση.
This has been another stressful day at work.	Αυτή ήταν μια άλλη αγχωτική μέρα στη δουλειά.
After the last episode, viewership fell.	Μετά το τελευταίο επεισόδιο, η τηλεθέαση των τηλεθεατών έπεσε.
There were three young probationers at the ceremony.	Στην τελετή ήταν τρεις νεαροί δόκιμοι.
The location of the fort was a valuable strategic checkpoint.	Η θέση του οχυρού ήταν ένα πολύτιμο στρατηγικό σημείο ελέγχου.
Instruct the soldiers to march.	Δώστε εντολή στους στρατιώτες να βαδίσουν.
He was elected unanimously.	Τον εξέλεξαν ομόφωνα.
A handful of rice fell into the bucket.	Μια χούφτα ρύζι έπεσαν στον κάδο.
The benefits of a university education are becoming less apparent.	Τα οφέλη μιας πανεπιστημιακής εκπαίδευσης γίνονται λιγότερο εμφανή.
The boy grew a beard in the summer.	Το αγόρι άφησε γένια το καλοκαίρι.
His experiment failed.	Το πείραμά του απέτυχε.
Grandpa's voice was so loud that it woke us up.	Η φωνή του παππού ήταν τόσο δυνατή που μας ξύπνησε.
I really liked the movie.	Μου άρεσε πολύ η ταινία.
Birds use a variety of intricate flight patterns.	Τα πουλιά χρησιμοποιούν μια ποικιλία από περίπλοκα μοτίβα πτήσης.
A strange sound hung in the air.	Ένας παράξενος ήχος κρεμόταν στον αέρα.
Electricity is distributed through a grid system.	Η ηλεκτρική ενέργεια διανέμεται μέσω ενός συστήματος δικτύου.
Change class in case the teacher does not show up.	Αλλάξτε τάξη σε περίπτωση που ο δάσκαλος δεν εμφανιστεί.
Spread the cheese slices.	Απλώνει τις φέτες τυριού.
The pipeline is the cause.	Ο αγωγός είναι η αιτία.
This most famous poet composed his best works here.	Αυτός ο πιο διάσημος ποιητής συνέθεσε τα καλύτερα έργα του εδώ.
The future remains uncertain.	Το μέλλον παραμένει αβέβαιο.
He wanted everything to be pleasant.	Ήθελε όλα να είναι ευχάριστα.
It was not his fault.	Δεν έφταιγε αυτός.
The afternoon fun was painful.	Η απογευματινή διασκέδαση ήταν οδυνηρή.
The ancient tribe wore sculptures as jewelry.	Ο αρχαίος φυλής φορούσε γλυπτά ως κοσμήματα.
Most students believe that this approach is extremely effective.	Οι περισσότεροι μαθητές πιστεύουν ότι αυτή η προσέγγιση είναι εξαιρετικά αποτελεσματική.
The rescue team searched urgently.	Η ομάδα διάσωσης έψαξε επειγόντως.
When work was difficult, we complained.	Όταν η δουλειά ήταν δύσκολη, παραπονιόμασταν.
This area was once ruled by a monarch.	Κάποτε κυβέρνησε αυτή την περιοχή ένας μονάρχης.
Do not bend!	Μην σκύβετε!
The actors look silly in these costumes.	Οι ηθοποιοί φαίνονται ανόητοι με αυτά τα κοστούμια.
His temperament was legendary.	Η ιδιοσυγκρασία του ήταν θρυλική.
Farmers carefully selected the best seeds.	Οι αγρότες επέλεξαν προσεκτικά τους καλύτερους σπόρους.
The child looked up at her.	Το παιδί σήκωσε το βλέμμα πάνω της.
What kind of soil do you have in your garden?	Τι είδους χώμα έχετε στον κήπο σας;
These noodles make a perfect lunch.	Αυτά τα noodles κάνουν ένα τέλειο μεσημεριανό γεύμα.
The valley is known for its natural beauty.	Η κοιλάδα είναι γνωστή για τη φυσική της ομορφιά.
Her hair is deep red.	Τα μαλλιά της είναι βαθύ κόκκινο.
Be sure to keep the fire low.	Φροντίστε να κρατήσετε τη φωτιά σε χαμηλά επίπεδα.
Dissatisfaction accumulated inside him.	Η δυσαρέσκεια συσσωρεύτηκε μέσα του.
The young man and the young woman were killed to each other.	Ο νεαρός και η νεαρή σκοτώθηκαν μεταξύ τους.
He sat near the exit to read his book.	Κάθισε κοντά στην έξοδο για να διαβάσει το βιβλίο του.
Corn flour needs a period of soaking.	Το κορν φλάουρ θέλει μια περίοδο μούλιασμα.
The whole family is respected here.	Όλη η οικογένεια είναι σεβαστή εδώ.
Tourists helped the local economy.	Οι τουρίστες βοήθησαν την τοπική οικονομία.
The climate is beginning to change.	Το κλίμα αρχίζει να αλλάζει.
Unfortunately, their older cousin is an alcoholic.	Δυστυχώς, ο μεγαλύτερος ξάδερφός τους είναι αλκοολικός.
It was difficult to keep talking to him.	Ήταν δύσκολο να συνεχίσω να του μιλάω.
Bird populations are declining around the world.	Οι πληθυσμοί των πτηνών μειώνονται σε όλο τον κόσμο.
The girls' school uniforms are gray.	Οι σχολικές στολές των κοριτσιών είναι γκρι.
He was completely naked.	Ήταν εντελώς γυμνός.
He was bored to tears.	Βαριόταν μέχρι δακρύων.
We arrived at our destination at midnight.	Φτάσαμε στον προορισμό μας τα μεσάνυχτα.
Food, drink and water are essential for life.	Το φαγητό, το ποτό και το νερό είναι απαραίτητα για τη ζωή.
Each statement is carefully weighed.	Κάθε δήλωση μετριέται προσεκτικά.
Children learn mainly by watching.	Τα παιδιά μαθαίνουν κυρίως παρακολουθώντας.
She is a renowned artist.	Είναι μια καταξιωμένη καλλιτέχνις.
Wait, what do you mean?	Περίμενε, τι εννοείς;
A few drops of water ran from his hair.	Λίγες σταγόνες νερό έτρεξαν από τα μαλλιά του.
They turned and turned and danced in the air.	Γύρισαν και έστριψαν και χόρεψαν στον αέρα.
Water is a gas after it is heated.	Το νερό είναι αέριο αφού θερμανθεί.
Tetanus is an infection of the nerves.	Ο τέτανος είναι μια μόλυνση των νεύρων.
This building was completely destroyed by fire.	Αυτό το κτίριο καταστράφηκε ολοσχερώς από πυρκαγιά.
It would come close.	Θα ερχόταν κοντά.
The locals are friendly people.	Οι ντόπιοι είναι φιλικοί άνθρωποι.
We were thirsty and hungry, so we drank and ate.	Διψάσαμε και πεινούσαμε, κι έτσι ήπιαμε και φάγαμε.
They were nervous that they would be late.	Ήταν νευρικοί που θα αργούσαν.
I would like a bottle of water, please.	Θα ήθελα ένα μπουκάλι νερό, παρακαλώ.
Read what you can get your hands on.	Διαβάστε ό, τι μπορείτε να πάρετε στα χέρια σας.
This accident was a tragedy.	Αυτό το ατύχημα ήταν μια τραγωδία.
He poured water on the plants.	Έριξε νερό στα φυτά.
Included are three samples of coffee trademark of the house.	Εσωκλείονται τρία δείγματα του καφέ σήμα κατατεθέν του οίκου.
He was equally interested in music and computers.	Ενδιαφερόταν εξίσου για τη μουσική και τους υπολογιστές.
It is best to eat a moderate diet.	Είναι καλύτερο να κάνετε μια μέτρια διατροφή.
Natural resources are limited.	Οι φυσικοί πόροι είναι περιορισμένοι.
The climate is rather humid.	Το κλίμα είναι μάλλον υγρό.
He sincerely hopes that the project will be approved.	Ελπίζει ειλικρινά ότι το έργο θα εγκριθεί.
They have begun to surface.	Έχουν αρχίσει να βγαίνουν στην επιφάνεια.
A crowd of angry men broke the window.	Ένα πλήθος θυμωμένων ανδρών έσπασε τη βιτρίνα.
The gears were slipping.	Τα γρανάζια γλιστρούσαν.
Dense deciduous forests have grown here in the past.	Εδώ στο παρελθόν αναπτύχθηκαν πυκνά δάση από φυλλοβόλα δέντρα.
The icy waters of the lake are cold.	Τα παγετώδη νερά της λίμνης είναι κρύα.
Improve your performance, increase your income.	Βελτιώστε την απόδοσή σας, αυξήστε το εισόδημά σας.
This lake is inhabited by a variety of fish.	Αυτή η λίμνη κατοικείται από μια ποικιλία ψαριών.
Are you ready to leave?	Είσαι έτοιμος να φύγουμε?
The food was wonderful.	Το φαγητό ήταν υπέροχο.
He is a cool customer.	Είναι ένας κουλ πελάτης.
The cold air cut like a knife.	Ο κρύος αέρας έκοβε σαν μαχαίρι.
He joined a yoga and meditation group.	Έγινε μέλος μιας ομάδας γιόγκα και διαλογισμού.
The members of the jury asked the defendant several questions.	Τα μέλη της κριτικής επιτροπής έθεσαν στον κατηγορούμενο αρκετές ερωτήσεις.
The cold air went straight through her woolen jacket.	Ο κρύος αέρας διέσχισε κατευθείαν το μάλλινο σακάκι της.
The president of the organization strongly defended the new policy.	Ο πρόεδρος του οργανισμού υπερασπίστηκε σθεναρά τη νέα πολιτική.
They closely followed his work.	Παρακολούθησαν στενά τη δουλειά του.
The robbery was eventually reported to the police.	Η ληστεία καταγγέλθηκε τελικά στην αστυνομία.
The cloud computing installation started last week.	Η εγκατάσταση cloud computing ξεκίνησε την περασμένη εβδομάδα.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Ο καφές είναι ένα από τα πιο δημοφιλή ποτά στον κόσμο.
The pain was intense!	Ο πόνος ήταν έντονος!
I feel unhappy and empty.	Νιώθω δυστυχισμένος και άδειος.
We needed cold water to wash.	Χρειαζόμασταν κρύο νερό για να πλυθούμε.
It rained almost every afternoon.	Έβρεχε σχεδόν κάθε απόγευμα.
Lover of birds and nature.	Λάτρης των πουλιών και της φύσης.
Choose a canoe for your trip.	Επιλέξτε ένα κανό για το ταξίδι σας.
Traveling costs money, so travelers need to travel lightly.	Το ταξίδι κοστίζει χρήματα, επομένως οι ταξιδιώτες πρέπει να ταξιδεύουν ελαφριά.
He made beeline for snacks.	Έκανε beeline για τα σνακ.
The company's prevention program seems to be effective.	Το πρόγραμμα πρόληψης της εταιρείας φαίνεται να είναι αποτελεσματικό.
He hugged her tightly.	Την έσφιξε σφιχτά.
The noise is unbearable.	Ο θόρυβος είναι αφόρητος.
The seller's counter was very busy.	Ο πάγκος του πωλητή ήταν πολύ απασχολημένος.
Let's find out what happened to her.	Ας μάθουμε τι της συνέβη.
Complaints about noise are getting louder and louder.	Τα παράπονα για τον θόρυβο γίνονται όλο και πιο δυνατά.
Some gulls gnaw over the lake water.	Μερικοί γλάροι τροχίζουν πάνω από το νερό της λίμνης.
The small town was flooded with refugees.	Η μικρή πόλη κατακλύστηκε από πρόσφυγες.
She rarely sees her grandchildren.	Σπάνια βλέπει τα εγγόνια της.
The dress hangs on the hanger.	Το φόρεμα κρέμεται από την κρεμάστρα.
A sudden gust of wind almost knocked down the tree.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου παραλίγο να γκρεμίσει το δέντρο.
He had planned the trip for months.	Είχε προγραμματίσει το ταξίδι για μήνες.
Transfer the minced meat to a fireproof dish.	Μεταφέρετε τον κιμά σε πυρίμαχο σκεύος.
Some criticized his methods.	Κάποιοι επέκριναν τις μεθόδους του.
She offered her hand to the shopkeeper.	Πρόσφερε το χέρι της στον καταστηματάρχη.
This car has the best mileage of gasoline.	Αυτό το αυτοκίνητο έχει τα καλύτερα χιλιόμετρα βενζίνης.
Garbage accumulates.	Τα απορρίμματα συσσωρεύονται.
A number of features make this neighborhood attractive.	Μια σειρά από χαρακτηριστικά κάνουν αυτή τη γειτονιά ελκυστική.
This fish dish is as delicious as ever.	Αυτό το πιάτο με ψάρι είναι νόστιμο, όπως πάντα.
A monk spends his day in prayer.	Ένας μοναχός περνά τη μέρα του στην προσευχή.
He felt sad.	Ένιωθε θλιμμένος.
We invented a new method of storing solar energy.	Επινοήσαμε μια νέα μέθοδο αποθήκευσης ηλιακής ενέργειας.
She grabbed her bag.	Άρπαξε την τσάντα της.
Her hands were covered with dry clay.	Τα χέρια της ήταν καλυμμένα με στεγνό πηλό.
Eventually they agreed to live separately.	Τελικά συμφώνησαν να ζήσουν χωριστά.
They worked the fields using traditional tools.	Δούλευαν τα χωράφια χρησιμοποιώντας παραδοσιακά εργαλεία.
Here you can see a black bear.	Εδώ μπορείτε να δείτε μια μαύρη αρκούδα.
Sunlight filters the trees.	Το φως του ήλιου φιλτράρει τα δέντρα.
We need a fairer system for charging motorists.	Χρειαζόμαστε ένα πιο δίκαιο σύστημα για τη χρέωση των αυτοκινητιστών.
The dog particularly disliked him.	Ο σκύλος τον αντιπαθούσε ιδιαίτερα.
The class is tough.	Η τάξη είναι σκληρή.
Scroll left.	Μετακινηθείτε προς τα αριστερά.
A clear, cold stream flowed over rocks.	Ένα καθαρό, κρύο ρυάκι κυλούσε πάνω από βράχους.
The news of the baby came as a big surprise.	Η είδηση ​​του μωρού προκάλεσε μεγάλη έκπληξη.
The chemical element is found deep in the earth.	Το χημικό στοιχείο βρίσκεται βαθιά μέσα στη γη.
In fact, they should be ashamed.	Στην πραγματικότητα, θα έπρεπε να ντρέπονται.
The swollen river could no longer reach the ocean.	Το φουσκωμένο ποτάμι δεν μπορούσε πια να φτάσει στον ωκεανό.
It is a condition known as "stomach flu".	Είναι μια κατάσταση γνωστή ως «γρίπη του στομάχου».
This water grows algae.	Αυτό το νερό καλλιεργεί φύκια.
The birds flew over the tops of the trees.	Τα πουλιά πέταξαν πάνω από τις κορυφές των δέντρων.
He left it on the ground.	Το άφησε στο έδαφος.
We need to listen to our sister when she speaks.	Πρέπει να ακούμε την αδερφή μας όταν μιλάει.
Objects in my office are confusing.	Τα αντικείμενα στο γραφείο μου προκαλούν σύγχυση.
She faced her problems.	Αντιμετώπισε τα προβλήματά της.
The winter is usually cold in this area.	Ο χειμώνας είναι συνήθως κρύος σε αυτή την περιοχή.
Like any new skill, it takes time to achieve.	Όπως κάθε νέα δεξιότητα, χρειάζεται χρόνος για να επιτευχθεί.
Living here is bad for your health.	Το να ζεις εδώ είναι κακό για την υγεία σου.
Some bee populations are declining.	Μερικοί πληθυσμοί μελισσών παρουσιάζουν μείωση.
The village was full of debris.	Το χωριό ήταν γεμάτο συντρίμμια.
What harm could it do?	Τι κακό θα μπορούσε να κάνει;
He refused to talk to me, muttering incoherently.	Αρνήθηκε να μιλήσει μαζί μου, μουρμουρίζοντας ασυνάρτητα.
This family lost everything in the flood.	Αυτή η οικογένεια έχασε τα πάντα στην πλημμύρα.
Their horses need careful grooming.	Τα άλογά τους χρειάζονται προσεκτική περιποίηση.
She has been stolen.	Την έχουν κλέψει.
This package contains everything you need to study.	Αυτό το πακέτο περιέχει όλα όσα χρειάζεστε για να μελετήσετε.
An investigation was requested, but no one was to blame.	Ζητήθηκε έρευνα, αλλά κανείς δεν έφταιγε.
Measure the butter in the flour mixture.	Μετρήστε το βούτυρο στο μείγμα του αλευριού.
The fine was imposed for smoking inside the building.	Το πρόστιμο επιβλήθηκε για το κάπνισμα εντός του κτιρίου.
Drainage must be blocked.	Η αποχέτευση πρέπει να αποφράσσεται.
The testers are scheduled to go from base to base.	Οι δόκιμοι έχουν προγραμματιστεί να πάνε από βάση σε βάση.
I put diamonds in my necklace.	Έβαλα διαμάντια στο κολιέ μου.
This site does not have good air quality.	Αυτός ο ιστότοπος δεν έχει καλή ποιότητα αέρα.
The horizon was flat, with high clouds.	Ο ορίζοντας ήταν επίπεδος, με τα ψηλά σύννεφα.
She looked sad, but she smiled sadly.	Φαινόταν λυπημένη, αλλά χαμογέλασε λυπημένα.
Such work can not be done without tools.	Τέτοια εργασία δεν μπορεί να γίνει χωρίς εργαλεία.
Few cars were parked on the road.	Λίγα αυτοκίνητα έμειναν σταθμευμένα στο δρόμο.
The forest was dark.	Το δάσος ήταν σκοτεινό.
The noise woke up the sleeping family.	Ο θόρυβος ξύπνησε την οικογένεια που κοιμόταν.
The speaker apologized for the interruption.	Ο ομιλητής ζήτησε συγγνώμη για τη διακοπή.
It was a warm, clear day, ideal for hiking.	Ήταν μια ζεστή, καθαρή μέρα, ιδανική για πεζοπορία.
The young man's behavior was criticized.	Η συμπεριφορά του νεαρού δέχτηκε κριτική.
A drunk crashed his car, injuring himself.	Ένας μεθυσμένος τράκαρε με το αυτοκίνητό του τραυματίζοντας τον εαυτό του.
It's time to dump her and move on.	Ήρθε η ώρα να πιάσεις δουλειά.
The weather was hot and dry.	Ο καιρός ήταν ζεστός και ξηρός.
The speech of the lama is final.	Ο λόγος του λάμα είναι οριστικός.
He was brave, but not very wise.	Ήταν γενναίος, αλλά όχι πολύ σοφός.
Reduced interest rates will boost business.	Τα μειωμένα επιτόκια θα προκαλέσουν άνθηση των επιχειρήσεων.
This year's harvest is expected to be poor.	Η φετινή σοδειά αναμένεται να είναι φτωχή.
The cat noticed the bird, but made no move.	Η γάτα πρόσεξε το πουλί, αλλά δεν έκανε καμία κίνηση.
The opponent's fans support him.	Οι οπαδοί του αντιπάλου τον στηρίζουν.
Oma's face shows fear.	Το πρόσωπο της Όμα δείχνει φόβο.
He played the piano for two hours.	Έπαιζε πιάνο για δύο ώρες.
Some towns and surrounding villages were severely damaged.	Ορισμένες πόλεις και τα γύρω χωριά υπέστησαν σοβαρές ζημιές.
She knitted quietly.	Έπλεκε ήσυχα.
Eggs are a rich source of protein.	Τα αυγά είναι μια πλούσια πηγή πρωτεΐνης.
They hurried to finish the report.	Έσπευσαν να τελειώσουν την αναφορά.
I have not seen you since I was little.	Δεν σε έχω δει από μικρή.
Three workers were killed when the roof collapsed	Τρεις εργάτες σκοτώθηκαν όταν κατέρρευσε η στέγη
The fort is famous for its shells.	Το οχυρό φημίζεται για τις οβίδες του.
It rained non-stop for many weeks during the trip.	Για πολλές εβδομάδες κατά τη διάρκεια του ταξιδιού έβρεχε ασταμάτητα.
You need to keep a diary of your progress.	Θα πρέπει να κρατάτε ένα ημερολόγιο της προόδου σας.
Regularly monitor crops for pests and diseases.	Παρακολουθήστε τακτικά τις καλλιέργειες για παράσιτα και ασθένειες.
Better to drink water than coffee.	Καλύτερα να πίνεις νερό παρά καφέ.
It's a way of experiencing life.	Είναι ένας τρόπος να βιώσεις τη ζωή.
Spin quickly in an airtight jar.	Στύβεται γρήγορα σε αεροστεγές βάζο.
Taking care of a garden requires endurance.	Η περιποίηση ενός κήπου απαιτεί αντοχή.
She pulled him behind the edge of disaster.	Τον τράβηξε πίσω από το χείλος της καταστροφής.
Links are easy to click.	Οι σύνδεσμοι είναι εύκολο να κάνουν κλικ.
Study the pain and sacrifice of the inhabitants of the caves.	Μελετήστε τον πόνο και τη θυσία των κατοίκων των σπηλαίων.
The company's annual sales continued to decline.	Οι ετήσιες πωλήσεις της εταιρείας συνέχισαν να μειώνονται.
The threat of terrorism is now part of everyday life.	Η απειλή της τρομοκρατίας είναι πλέον μέρος της καθημερινής ζωής.
She studied hard for her final exams.	Σπούδασε σκληρά για τις τελικές της εξετάσεις.
Authorities did not properly inspect the timber.	Οι αρχές δεν έλεγξαν σωστά την ξυλεία.
A common meal can be eaten raw or cooked.	Ένα κοινό φαγητό, μπορεί να καταναλωθεί ωμό ή μαγειρεμένο.
He has no talent in painting.	Δεν έχει ταλέντο στη ζωγραφική.
The developers wanted to build this store.	Οι προγραμματιστές ήθελαν να φτιάξουν αυτό το κατάστημα.
Smoking is prohibited in public places.	Το κάπνισμα απαγορεύτηκε σε δημόσιους χώρους.
We got on a crowded bus for an hour.	Μπήκαμε σε ένα γεμάτο λεωφορείο για μια ώρα.
The chief of the tribe was old and blind.	Ο αρχηγός της φυλής ήταν ηλικιωμένος και τυφλός.
After much thought, they decided not to come.	Μετά από πολύ σκέψη, αποφάσισαν να μην έρθουν.
Preparations for this year's exhibition are well under way.	Οι προετοιμασίες για τη φετινή έκθεση είναι σε καλό δρόμο.
Water is a precious and finite resource.	Το νερό είναι ένας πολύτιμος και πεπερασμένος πόρος.
Artillery and air raids are still taking place.	Πυροβολικό και αεροπορικές επιδρομές εξακολουθούν να γίνονται.
I feel a little lonely sometimes, the old man thinks.	Νιώθω κάπως μόνος μερικές φορές, σκέφτεται ο γέρος.
He dragged his luggage behind him.	Έσυρε τις αποσκευές του πίσω του.
They live to be a hundred years old.	Ζουν εκατό χρονών.
All over the world, young women have been abducted.	Σε όλο τον κόσμο, νεαρές γυναίκες απήχθησαν.
None of his deadlines have been met.	Καμία από τις προθεσμίες του δεν έχει τηρηθεί.
It's raining heavily.	Βρέχει πολύ.
First, we need a cup of vegetable oil.	Πρώτα, χρειαζόμαστε ένα φλιτζάνι φυτικό λάδι.
This time the meeting was much more productive.	Αυτή τη φορά η συνάντηση ήταν πολύ πιο παραγωγική.
The unjust were exiled.	Οι άδικοι εξορίστηκαν.
Hot peaches are a wonderful summer treat.	Τα ζεστά ροδάκινα είναι μια υπέροχη απόλαυση το καλοκαίρι.
Turkey provides a comfortable home for immigrants.	Η Τουρκία παρέχει ένα άνετο σπίτι για τους μετανάστες.
I would like to try it.	Θα ήθελα να το δοκιμάσω.
Temperatures are falling.	Οι θερμοκρασίες πέφτουν.
Describe the problems caused by the flood.	Περιέγραψε τα προβλήματα που προκάλεσε η πλημμύρα.
The child was happy.	Το παιδί ήταν χαρούμενο.
The west wing has been recently renovated.	Η δυτική πτέρυγα έχει ανακαινιστεί πρόσφατα.
Large areas of ancient rainforest have been lost.	Μεγάλες εκτάσεις αρχαίου τροπικού δάσους έχουν χαθεί.
The projection deck offered an imposing view of the city.	Το κατάστρωμα προβολής πρόσφερε μια επιβλητική θέα της πόλης.
The bee was buzzing loudly, enjoying the sweet nectar.	Η μέλισσα βούιζε δυνατά, απολαμβάνοντας το γλυκό νέκταρ.
Most women wear makeup now.	Οι περισσότερες γυναίκες φορούν μακιγιάζ τώρα.
He really deals with football.	Ασχολείται πραγματικά με το ποδόσφαιρο.
He rolled a sheet of paper at home.	Κύλησε στο σπίτι ένα φύλλο χαρτί.
First, you will need to peel the apple.	Αρχικά, θα χρειαστεί να ξεφλουδίσετε το μήλο.
Dozens of people gathered at the monument.	Δεκάδες άνθρωποι συγκεντρώθηκαν στο μνημείο.
The water was flowing in the stream.	Το νερό κυλούσε στο ρεύμα.
We quickly extinguished the flames with water.	Γρήγορα σβήσαμε τις φλόγες με νερό.
Rivers flow above and below ground.	Τα ποτάμια ρέουν πάνω και κάτω από το έδαφος.
James was known for his kindness.	Ο Τζέιμς ήταν γνωστός για την καλοσύνη του.
There is always a shortage of teachers here.	Εδώ πάντα υπάρχει έλλειψη δασκάλων.
Three days passed before they could leave.	Πέρασαν τρεις μέρες για να μπορέσουν να φύγουν.
You were invited to dinner, but you could not attend.	Ήσουν καλεσμένος σε δείπνο, αλλά δεν μπορούσες να παρευρεθείς.
A sly smile crossed his cheek.	Ένα πονηρό χαμόγελο πέρασε από το μάγουλό του.
The gorges formed when the rock formations eroded.	Τα φαράγγια σχηματίστηκαν όταν οι βραχώδεις σχηματισμοί διαβρώθηκαν.
He could not count to ten.	Δεν μπορούσε να μετρήσει μέχρι το δέκα.
The old man closed his eyes, feeling incredibly tired.	Ο ηλικιωμένος άνδρας έκλεισε τα μάτια του, νιώθοντας απίστευτη κούραση.
However, under the glossy paint, the paint peeled off.	Ωστόσο, κάτω από το γυαλιστερό χρώμα, το χρώμα ξεφλούδιζε.
Their patience was exhausted.	Η υπομονή τους είχε εξαντληθεί.
We need a day to relax and be happy.	Χρειαζόμαστε μια μέρα για να χαλαρώσουμε και να χαρούμε.
In winter, the climate of the city is harsh.	Το χειμώνα, το κλίμα της πόλης είναι σκληρό.
Dogs do not like bathrooms.	Τα σκυλιά δεν αγαπούν τα μπάνια.
He has left us.	Μας έχει παρατήσει.
It was a small village.	Ήταν ένα μικρό χωριό.
Children should eat three meals a day.	Τα παιδιά πρέπει να τρώνε τρία γεύματα την ημέρα.
Experts are debating whether the ozone layer is thinning.	Οι ειδικοί συζητούν εάν το στρώμα του όζοντος λεπταίνει.
This vicious circle must be broken.	Αυτός ο φαύλος κύκλος θα πρέπει να σπάσει.
The nurse will be here in less than an hour.	Η νοσοκόμα θα είναι εδώ σε λιγότερο από μία ώρα.
The new president was a breath of fresh air.	Ο νέος πρόεδρος ήταν μια ανάσα φρέσκου αέρα.
They drank tea, chewed nuts and played cards.	Έπιναν τσάι, μασούσαν καρύδια και έπαιζαν χαρτιά.
The diplomat visits many countries.	Ο διπλωμάτης επισκέπτεται πολλές χώρες.
Their tent was crushed by the weight of the snow.	Η σκηνή τους τσακίστηκε από το βάρος του χιονιού.
His eyes	Τα μάτια του
Boys and girls need to learn early in life.	Τα αγόρια και τα κορίτσια πρέπει να μάθουν νωρίς στη ζωή.
She used her laptop to play chess online.	Χρησιμοποιούσε το laptop της για να παίξει σκάκι στο διαδίκτυο.
The dancers wore a beautiful dress.	Οι χορεύτριες φορούσαν ένα υπέροχο φόρεμα.
The chickens are raised in pens.	Τα κοτόπουλα εκτρέφονται σε στυλό.
The monkey moved through the trees.	Η μαϊμού κουνήθηκε μέσα από τα δέντρα.
The company is divided into two parts.	Η εταιρεία χωρίζεται σε δύο τμήματα.
She found herself staring at the phone for hours.	Βρήκε τον εαυτό της να κοιτάζει το τηλέφωνο για ώρες.
The soldiers settled for the night.	Οι στρατιώτες εγκαταστάθηκαν για τη νύχτα.
When the boat sank, only four people survived.	Όταν το σκάφος βυθίστηκε, μόνο τέσσερις άνθρωποι επέζησαν.
The cat sat on the mat and yawned.	Η γάτα κάθισε στο χαλάκι και χασμουριόταν.
The trip to the square lasted most of the day.	Το ταξίδι μέχρι την πλατεία κράτησε το μεγαλύτερο μέρος της ημέρας.
They watched carefully as the battle unfolded.	Παρακολούθησαν προσεκτικά καθώς εξελισσόταν η μάχη.
Make sure there is meat in the soup.	Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει κρέας στη σούπα.
His father fell under a truck.	Ο πατέρας του έπεσε κάτω από φορτηγό.
They are not very interested in the idea.	Δεν ενδιαφέρονται πολύ για την ιδέα.
The accident was catastrophic.	Το ατύχημα ήταν καταστροφικό.
The man was sleeping peacefully	Ο άντρας κοιμόταν ήσυχος
Her eyes rest on you.	Τα μάτια της ακουμπούν πάνω σου.
She wanted to break her contract with her boss.	Ήθελε να σπάσει το συμβόλαιό της με το αφεντικό της.
The weather deteriorated rapidly.	Ο καιρός προχώρησε σε ραγδαία επιδείνωση.
The bartender served four cups of coffee.	Ο μπάρμαν σέρβιρε τέσσερα φλιτζάνια καφέ.
He looked everyone in the eyes.	Κοίταξε τους πάντες στα μάτια.
Huge quantities of grain were wasted.	Τεράστιες ποσότητες σιτηρών σπαταλήθηκαν.
He hears dogs barking at night.	Ακούει γαβγίσματα σκυλιών τη νύχτα.
He climbed the stairs to the top.	Ανέβηκε τη σκάλα στην κορυφή.
This rose is red.	Αυτό το τριαντάφυλλο είναι κόκκινο.
His question surprised the woman.	Η ερώτησή του ξάφνιασε τη γυναίκα.
This city is known for its old architecture.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για την παλιά της αρχιτεκτονική.
It is the pet of the company.	Είναι το κατοικίδιο της παρέας.
His father is a successful lawyer.	Ο πατέρας του είναι επιτυχημένος δικηγόρος.
How does he do that?	Πώς το κάνει αυτό;
She averted her gaze.	Απέφυγε το βλέμμα της.
The price of a car is dictated by its cubic capacity.	Η τιμή ενός αυτοκινήτου υπαγορεύεται από τα κυβικά του.
He would not admit any offense.	Δεν θα παραδεχόταν κανένα αδίκημα.
The rooms need good ventilation.	Τα δωμάτια χρειάζονται καλό αερισμό.
He decided to sleep on the grass.	Αποφάσισε να κοιμηθεί στο γρασίδι.
The islanders came ashore to trade goods.	Οι νησιώτες ήρθαν στη στεριά για να εμπορεύονται αγαθά.
How long has it been since he died?	Πόσος καιρός έχει περάσει από τότε που πέθανε;
The captain completely lost his mind.	Ο καπετάνιος έχασε τελείως το μυαλό του.
None of the passengers were injured in the accident.	Από το ατύχημα δεν τραυματίστηκε κανείς από τους επιβάτες.
The students approached a nearby lake.	Οι μαθητές πλησίασαν μια κοντινή λίμνη.
Clouds floated lazily in the blue sky.	Σύννεφα επέπλεαν νωχελικά στον γαλάζιο ουρανό.
He spent the morning on his laptop.	Πέρασε το πρωί στο λάπτοπ του.
My dog ​​stayed next to me.	Ο σκύλος μου έμεινε δίπλα μου.
Bad light made the camera useless.	Το κακό φως έκανε την κάμερα άχρηστη.
Girls are trained in behavior modification.	Τα κορίτσια εκπαιδεύονται στην τροποποίηση συμπεριφοράς.
He ritually put it on the ground.	Το έβαλε τελετουργικά στο έδαφος.
The nation's faith in communism seemed heroic at the time.	Η πίστη του έθνους στον κομμουνισμό φαινόταν ηρωική εκείνη την εποχή.
His phone almost fell off.	Παραλίγο να του πέσει το τηλέφωνο.
This puts them in a very bad mood.	Αυτό τους βάζει σε πολύ κακή διάθεση.
The box is on the top shelf.	Το κουτί βρίσκεται στο επάνω ράφι.
The controversy is over.	Η αντιπαράθεση έληξε.
Tom is an engineer.	Ο Τομ είναι μηχανικός.
The sound of gunfire filled the empty street.	Ο ήχος των οπλών γέμισε τον άδειο δρόμο.
Sell ​​lemonade in passing traffic.	Πούλησε λεμονάδα στην περαστική κίνηση.
He was able to get the promotion.	Μπόρεσε να πάρει την προαγωγή.
The country was once a swamp.	Κάποτε η χώρα ήταν βάλτος.
This church has an unusual belfry.	Αυτή η εκκλησία έχει ένα ασυνήθιστο κωδωνοστάσιο.
A curious writer, always trying something new.	Μια περίεργη συγγραφέας, δοκιμάζει πάντα κάτι νέο.
The stream flowed quickly in the plain.	Το ρέμα κυλούσε γρήγορα στην πεδιάδα.
He bounced, shaking his hands triumphantly.	Αναπήδησε, κουνώντας τα χέρια του θριαμβευτικά.
Classic science fiction movie.	Κλασική ταινία επιστημονικής φαντασίας.
A small plane left the airport.	Ένα μικρό αεροπλάνο έφυγε από το αεροδρόμιο.
The nuclear plant is considered a lifeline here.	Το πυρηνικό εργοστάσιο θεωρείται εδώ ως σωτήριο.
Aviation has an impressive history.	Η αεροπορία έχει μια εντυπωσιακή ιστορία.
What you receive may not match what comes out.	Αυτό που λαμβάνετε μπορεί να μην ταιριάζει με αυτό που βγαίνει έξω.
The mother pulls her baby boy towards her.	Η μητέρα τραβάει το αγοράκι της προς το μέρος της.
There were mixed results for most of the day.	Υπήρχαν μικτά αποτελέσματα για το μεγαλύτερο μέρος της ημέρας.
Sometimes it takes years for customs to disappear.	Μερικές φορές χρειάζονται χρόνια για να εξαλειφθούν τα έθιμα.
Sorry for the language.	Συγγνώμη για τη γλώσσα.
The clone did not differ from the original.	Ο κλώνος δεν ξεχώριζε από τον αρχικό.
Destroy all known copies of the treaty.	Κατέστρεψε όλα τα γνωστά αντίγραφα της συνθήκης.
They just know this is the one.	Απλώς ξέρουν ότι αυτό είναι το ένα.
The factory refused to provide health insurance.	Το εργοστάσιο αρνήθηκε να παράσχει ασφάλιση υγείας.
A house is built on the foundations of the rock.	Ένα σπίτι είναι χτισμένο στα θεμέλια του βράχου.
Instead, we increased the price.	Αντίθετα, αυξήσαμε την τιμή.
The poem impressed the judges.	Το ποίημα εντυπωσίασε τους κριτές.
A bicycle wheel can have a radius.	Ένας τροχός ποδηλάτου μπορεί να έχει ακτίνα.
How easy it is to be seduced by beauty.	Πόσο εύκολο είναι να παρασυρθείς από την ομορφιά.
He was going down the stairs calmly.	Κατέβαινε ήρεμα τις σκάλες.
These farmers are starving.	Αυτοί οι αγρότες λιμοκτονούν.
For mushrooms, water is not the most important factor.	Για τα μανιτάρια, το νερό δεν είναι ο πιο σημαντικός παράγοντας.
I lived in this neighborhood before.	Ζούσα σε αυτή τη γειτονιά πριν.
Here is a list of prohibitions.	Εδώ είναι μια λίστα με τις απαγορεύσεις.
Thank you for your help.	Ευχαριστώ για τη βοήθειά σου.
Use this spoon to mix the master bedroom.	Χρησιμοποιήστε αυτό το κουτάλι για να ανακατέψετε την κύρια κρεβατοκάμαρα.
The guards denied that they were looking for us.	Οι φρουροί αρνήθηκαν ότι μας έψαχναν.
If the customer is both honest and diligent,	Εάν ο πελάτης είναι και έντιμος και επιμελής,
There will be a lot of people on the field tomorrow.	Θα είναι πολύς κόσμος αύριο στο γήπεδο.
You have to be careful about the risk.	Πρέπει να προσέχετε τον κίνδυνο.
He was accused of treason.	Κατηγορήθηκε για προδοσία.
The little girl said she understood.	Το κοριτσάκι είπε ότι κατάλαβε.
The beam is made of concrete reinforced with steel bars.	Η δοκός είναι κατασκευασμένη από σκυρόδεμα ενισχυμένο με χαλύβδινες ράβδους.
Alex sang their fingers.	Ο Άλεξ τραγούδησε τα δάχτυλά τους.
The actress started in a theatrical production.	Η ηθοποιός ξεκίνησε σε μια θεατρική παραγωγή.
These monkeys are dangerous.	Αυτοί οι πίθηκοι είναι επικίνδυνοι.
Water is an essential element for life.	Το νερό είναι απαραίτητο στοιχείο για τη ζωή.
They removed his eyes and tried on his glasses.	Αφαίρεσαν τα μάτια και δοκίμασε τα γυαλιά.
I danced all night at the party.	Χόρεψα όλο το βράδυ στο πάρτι.
An old country road crosses the valley.	Ένας παλιός επαρχιακός δρόμος διασχίζει την κοιλάδα.
Most of the children who attend this school go to university.	Τα περισσότερα παιδιά που φοιτούν σε αυτό το σχολείο πηγαίνουν στο πανεπιστήμιο.
The roads of the village are not paved.	Οι δρόμοι του χωριού δεν είναι ασφαλτοστρωμένοι.
Every person in the crowd is different.	Κάθε πρόσωπο στο πλήθος είναι διαφορετικό.
Jane is not used to driving in the snow.	Η Τζέιν δεν έχει συνηθίσει να οδηγεί στο χιόνι.
The woman seemed pensive for a moment.	Η γυναίκα φάνηκε συλλογισμένη για μια στιγμή.
Some factories will only become profitable on the black market.	Ορισμένα εργοστάσια θα γίνουν κερδοφόρα μόνο στη μαύρη αγορά.
I run every day.	Τρέχω κάθε μέρα.
He earns a high salary.	Κερδίζει υψηλό μισθό.
This strange arrangement was interesting.	Αυτή η περίεργη διάταξη ήταν ενδιαφέρουσα.
The policemen laughed and whispered to each other.	Οι αστυνομικοί γέλασαν και ψιθύρισαν ο ένας στον άλλο.
The development of the refrigerator was a remarkable achievement.	Η ανάπτυξη του ψυγείου ήταν ένα αξιοσημείωτο κατόρθωμα.
He found the first batch delicious.	Βρήκε την πρώτη παρτίδα νόστιμη.
Thank you for your time.	Σας ευχαριστώ για τον χρόνο σας.
She struggled to get to work on time.	Πάλεψε να πάει στη δουλειά στην ώρα της.
It was a depressing scene.	Ήταν μια καταθλιπτική σκηνή.
A ceasefire was declared.	Κηρύχθηκε εκεχειρία.
The sugar is black or brown.	Η ζάχαρη είναι μαύρη ή καστανή.
The birds are crowded around the feeder.	Τα πουλιά συνωστίζονται γύρω από την ταΐστρα.
I was once asked the same question.	Κάποτε μου έκαναν την ίδια ερώτηση.
Some people believe that he has supernatural powers.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι έχει υπερφυσικές δυνάμεις.
The show was a failure.	Το σόου ήταν μια αποτυχία.
He considers himself polite and refined.	Θεωρεί τον εαυτό του ευγενικό και εκλεπτυσμένο.
This soup is a little sweet for me.	Αυτή η σούπα είναι λίγο γλυκιά για μένα.
The young woman wants children.	Η νεαρή γυναίκα θέλει παιδιά.
The streets of the city are full of traffic.	Οι δρόμοι της πόλης είναι γεμάτοι με μεγάλη κίνηση.
He is known as an excellent cook.	Είναι γνωστός ως εξαιρετικός μάγειρας.
They were not the brightest, but they knew a lot.	Δεν ήταν οι πιο λαμπεροί, αλλά ήξεραν πολλά.
For centuries, it has been used by goldsmiths.	Για αιώνες, χρησιμοποιείται από χρυσοχοΐες.
The soldiers stood there, watching.	Οι στρατιώτες στάθηκαν εκεί, στεκόμενοι στην προσοχή.
One viewer had complained that the film was obnoxious.	Ένας θεατής είχε παραπονεθεί ότι η ταινία ήταν αντιπαθητική.
Jack walked lightly, avoiding the rooster.	Ο Τζακ βάδιζε ελαφρά, αποφεύγοντας τον κόκορα.
College education is a must these days.	Η κολεγιακή εκπαίδευση είναι απαραίτητη αυτές τις μέρες.
The lawyer said his case was based on three precedents.	Ο δικηγόρος είπε ότι η υπόθεσή του βασίζεται σε τρία προηγούμενα.
Water pipes are often fitted with a trap.	Οι σωλήνες νερού είναι συχνά εφοδιασμένοι με παγίδα.
Today, the sun is shining again.	Σήμερα, ο ήλιος λάμπει ξανά.
Education and development are very important.	Η εκπαίδευση και η εξέλιξη είναι πολύ σημαντικές.
Strip the leaves.	Απογυμνώστε τα φύλλα.
The leader in particular was sincere in her disapproval.	Η αρχηγός συγκεκριμένα ήταν ειλικρινής στην αποδοκιμασία της.
Greed is one of the seven deadly sins.	Η απληστία είναι ένα από τα επτά θανάσιμα αμαρτήματα.
Making movies is as old as filmmaking.	Η δημιουργία ταινιών είναι τόσο παλιά όσο και η κινηματογράφηση.
The shortest word is pronounced "tad".	Η συντομότερη λέξη προφέρεται «tad».
There was a square of fallen masonry.	Υπήρχε ένα τετράγωνο πεσμένης τοιχοποιίας.
Cut the vegetables into small pieces.	Κόβουμε τα λαχανικά σε μικρά κομμάτια.
Now, he is resting.	Τώρα, ξεκουράζεται.
The man groaned in pain.	Ο άντρας βόγκηξε από τον πόνο.
I will take the dog out.	Θα βγάλω τον σκύλο έξω.
The unemployed have formed a protest group.	Οι άνεργοι έχουν σχηματίσει ομάδα διαμαρτυρίας.
The soil will become barren if nothing is done.	Το χώμα θα γίνει άγονο αν δεν γίνει τίποτα.
I will return the books to the library tomorrow.	Θα επιστρέψω τα βιβλία στη βιβλιοθήκη αύριο.
This country is famous for its long period of colonialism.	Αυτή η χώρα φημίζεται για τη μακρά περίοδο αποικιοκρατίας της.
Pluralism must be avoided at all costs.	Η πολυλογία πρέπει να αποφεύγεται με κάθε κόστος.
The bull came out of its barn snoring.	Ο ταύρος βγήκε από τον αχυρώνα του ρουθουνίζοντας.
Draw water from a deep well.	Τραβήξτε νερό από ένα βαθύ πηγάδι.
The army was ready to receive arms shipments.	Ο στρατός ήταν έτοιμος να παραλάβει αποστολές όπλων.
Many cities now have underground subway systems.	Πολλές πόλεις διαθέτουν πλέον υπόγεια συστήματα μετρό.
Her friends called for advice.	Οι φίλοι της τηλεφώνησαν για συμβουλές.
It is difficult to deal with two children.	Είναι δύσκολο να ασχοληθείς με δύο παιδιά.
The fabric caught fire.	Το ύφασμα πήρε φωτιά.
To form a sentence, the words must be executed together.	Για να σχηματιστεί μια πρόταση, οι λέξεις πρέπει να εκτελούνται μαζί.
Place the gifts on the tree.	Τοποθετήστε τα δώρα στο δέντρο.
Keep going up slowly	Συνέχισε να ανεβαίνει αργά
What made you choose this job?	Τι σε έκανε να επιλέξεις αυτή τη δουλειά;
This change in the law was long overdue.	Αυτή η αλλαγή του νόμου είχε καθυστερήσει πολύ.
Sometimes these creatures scare me.	Μερικές φορές αυτά τα πλάσματα με φρικάρουν.
They prepared to open the gates.	Ετοιμάστηκαν να ανοίξουν τις πύλες.
Some young people enjoy playing computer games.	Μερικοί νέοι απολαμβάνουν να παίζουν παιχνίδια στον υπολογιστή.
The legend tells about their fate.	Ο μύθος λέει για τη μοίρα τους.
A fierce storm is raging outside.	Έξω μαίνεται σφοδρή καταιγίδα.
The pensioner is elderly.	Ο συνταξιούχος είναι ηλικιωμένος.
This temple is the oldest in the area.	Αυτός ο ναός είναι ο παλαιότερος της περιοχής.
Water can be boiled to purify it.	Το νερό μπορεί να βράσει για να το καθαρίσει.
Roads are narrow and often unpaved.	Οι δρόμοι είναι στενοί και συχνά δεν είναι ασφαλτοστρωμένοι.
They said he had been examined by a doctor.	Είπαν ότι τον είχε εξετάσει ένας γιατρός.
Few women in the area are literate.	Λίγες γυναίκες στην περιοχή είναι εγγράμματες.
He can use his savings to open a small restaurant.	Μπορεί να χρησιμοποιήσει τις οικονομίες του για να ανοίξει ένα μικρό εστιατόριο.
Loosen some bolts with a hammer.	Λύσε μερικά μπουλόνια με ένα σφυρί.
This wood is extremely hard.	Αυτό το ξύλο είναι εξαιρετικά σκληρό.
First, you will need a cup of brown sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε ένα φλιτζάνι καστανή ζάχαρη.
They arrived in the city, which quickly took its revenge.	Έφτασαν στην πόλη, η οποία πήρε γρήγορα την εκδίκησή της.
A light breeze blew in the park.	Ένα ελαφρύ αεράκι φύσηξε στο πάρκο.
The donkey dropped his load.	Ο γάιδαρος έριξε το φορτίο του.
The mountain protects the valley.	Το βουνό προστατεύει την κοιλάδα.
Her eye fell on an envelope.	Το μάτι της έπεσε σε έναν φάκελο.
Opium decomposes under his seat.	Το όπιο αποσυντίθεται κάτω από το κάθισμά του.
The children had to go to school.	Τα παιδιά έπρεπε να πηγαίνουν στο σχολείο.
Scientists are starting new projects.	Οι επιστήμονες ξεκινούν νέα έργα.
He sent two squads to search.	Έστειλε δύο διμοιρίες για έρευνα.
This dog was alone.	Αυτός ο σκύλος ήταν μόνος.
The lights went out suddenly.	Τα φώτα έσβησαν ξαφνικά.
We will open a pizzeria.	Θα ανοίξουμε μια πιτσαρία.
The newspaper was both topical and informative.	Η εφημερίδα ήταν και επίκαιρη και ενημερωτική.
The captain crossed his ship across the ocean.	Ο καπετάνιος διέσχισε το πλοίο του πέρα ​​από τον ωκεανό.
We witnessed tall ships sailing in the ocean.	Γίναμε μάρτυρες ψηλών πλοίων που έπλεαν στον ωκεανό.
I dreamed of their future.	Ονειρευόμουν το μέλλον τους.
So he started counting.	Άρχισε λοιπόν να μετράει.
Boys and girls are born different.	Τα αγόρια και τα κορίτσια γεννιούνται διαφορετικά.
There is no clay in this container.	Δεν υπάρχει πηλός σε αυτό το δοχείο.
I meditate daily.	Διαλογίζομαι καθημερινά.
There was a company meeting at the conference center.	Υπήρχε μια συνάντηση της εταιρείας στο συνεδριακό κέντρο.
The sky yesterday was clear and sunny.	Ο ουρανός χθες ήταν καθαρός και ηλιόλουστος.
The story begins with the discovery of gold.	Η ιστορία ξεκινά με την ανακάλυψη του χρυσού.
Water infusion is more effective.	Η έγχυση νερού είναι πιο αποτελεσματική.
Scientists to this day still disagree about its origin.	Οι επιστήμονες μέχρι σήμερα εξακολουθούν να διαφωνούν σχετικά με την προέλευσή του.
He longed to return to the village.	Λαχταρούσε να επιστρέψει στο χωριό.
He had to be careful when changing lanes.	Έπρεπε να είναι προσεκτικός όταν άλλαζε λωρίδα.
He dreamed of a great country.	Ονειρευόταν μια μεγάλη χώρα.
This nation is rich in natural resources.	Αυτό το έθνος είναι πλούσιο σε φυσικούς πόρους.
The government agreed to repeal this law.	Η κυβέρνηση συμφώνησε να καταργήσει αυτόν τον νόμο.
So what is the meaning of life?	Ποιο είναι λοιπόν το νόημα της ζωής;
The professor claimed he was being prosecuted.	Ο καθηγητής ισχυρίστηκε ότι διώκεται.
We are told that the plant is poisonous.	Μας λένε ότι το φυτό είναι δηλητηριώδες.
These insect repellents repel all kinds of bugs and insects.	Αυτά τα εντομοαπωθητικά απωθούν κάθε είδους ζωύφια και έντομα.
Settled on the coast, the city grew slowly.	Εγκατασταθεί στην ακτή, η πόλη μεγάλωσε αργά.
She was worried.	Ήταν ανήσυχη.
Novels can offer a picture of life.	Τα μυθιστορήματα μπορούν να προσφέρουν μια εικόνα για τη ζωή.
Minimize your exposure to sunlight.	Ελαχιστοποιήστε την έκθεσή σας στο ηλιακό φως.
You were right about one thing.	Είχες δίκιο σε ένα πράγμα.
The treatment works best in adults.	Η θεραπεία λειτουργεί καλύτερα σε ενήλικες.
It comes in three decades.	Έρχεται σε τρεις δεκαετίες.
The basketball team won the championship match.	Η ομάδα μπάσκετ κέρδισε τον αγώνα του πρωταθλήματος.
Some animals do not seem to be bothered by airplanes.	Μερικά ζώα φαίνονται να μην ενοχλούνται από τα αεροπλάνα.
This house is brand new!	Αυτό το σπίτι είναι ολοκαίνουργιο!
Some men are simply not meant to be leaders.	Μερικοί άντρες απλά δεν είναι προορισμένοι να είναι ηγέτες.
She and her family live in a housing project.	Αυτή και η οικογένειά της ζουν σε ένα στεγαστικό έργο.
They offered to pay him for his efforts.	Προσφέρθηκαν να του πληρώσουν για τις προσπάθειές του.
The flowers bloom in summer.	Τα λουλούδια ανθίζουν το καλοκαίρι.
The employer must ensure fair working conditions.	Ο εργοδότης πρέπει να διασφαλίζει δίκαιες συνθήκες εργασίας.
So he was surprised to learn the truth.	Έτσι έμεινε έκπληκτος όταν έμαθε την αλήθεια.
The yolk was yellow as gold.	Ο κρόκος ήταν κίτρινος σαν χρυσός.
Use lotions, but do not use them too much.	Χρησιμοποιήστε λοσιόν, αλλά μην τις χρησιμοποιείτε υπερβολικά.
Unfortunately, we do not have more information about the animal.	Δυστυχώς, δεν έχουμε περισσότερες πληροφορίες για το ζώο.
During the hot summer months, people rarely leave home.	Κατά τους ζεστούς καλοκαιρινούς μήνες, οι άνθρωποι σπάνια φεύγουν από το σπίτι.
Ants are social insects.	Τα μυρμήγκια είναι κοινωνικά έντομα.
Only those with experience should try it.	Μόνο όσοι έχουν εμπειρία θα πρέπει να το επιχειρήσουν.
The rabbit's long ears help it detect the danger.	Τα μακριά αυτιά του κουνελιού το βοηθούν να εντοπίσει τον κίνδυνο.
What better than fresh air and green trees?	Τι καλύτερο από τον καθαρό αέρα και τα πράσινα δέντρα;
The drawer was full of socks.	Το συρτάρι ήταν γεμάτο κάλτσες.
The statue shows a young woman standing tense.	Το άγαλμα δείχνει μια νεαρή γυναίκα να στέκεται τεταμένη.
Be sure to clean them before you begin.	Φροντίστε να τα καθαρίσετε πριν ξεκινήσετε.
A nurse examined the patient carefully.	Μια νοσοκόμα εξέτασε τον ασθενή προσεκτικά.
If you do not stop running fast, you will be caught.	Αν δεν σταματήσεις να τρέχεις με ταχύτητα, θα συλληφθείς.
They say it was common practice.	Λένε ότι ήταν κοινή πρακτική.
He was at his grandmother's house.	Ήταν στο σπίτι της γιαγιάς του.
Her sister's wedding turned out to be devastating.	Ο γάμος της αδερφής της εξελίχθηκε καταστροφικός.
Accumulated decades of research have confirmed his original instincts.	Οι συγκεντρωμένες δεκαετίες έρευνας επιβεβαίωσαν τα αρχικά του ένστικτα.
The children played in the park.	Τα παιδιά έπαιξαν στο πάρκο.
All the natives in this village were farmers.	Όλοι οι ιθαγενείς σε αυτό το χωριό ήταν γεωργοί.
Some caesarean sections are made.	Γίνονται κάποιες καισαρικές τομές.
His behavior was strict.	Η συμπεριφορά του ήταν αυστηρή.
When the workers arrived, they were sent to the kitchen.	Όταν έφτασαν οι εργάτες, τους έστειλαν στην κουζίνα.
Flight is the most relaxing way to travel.	Η πτήση είναι ο πιο χαλαρός τρόπος ταξιδιού.
We must eradicate this scourge from our land.	Πρέπει να εξαλείψουμε αυτή τη μάστιγα από τη γη μας.
A bleeding ulcer is usually a symptom of an ulcer.	Ένα αιμορραγικό έλκος είναι συνήθως σύμπτωμα έλκους.
The inhabitants of the city gathered every year.	Οι κάτοικοι της πόλης μαζεύονταν κάθε χρόνο.
There are many forms of social organization on this planet.	Υπάρχουν πολλές μορφές κοινωνικής οργάνωσης σε αυτόν τον πλανήτη.
There was a lot of excitement.	Υπήρχε πολύς ενθουσιασμός.
Replace idioms with synonyms.	Αντικαταστήστε τα ιδιώματα με συνώνυμα.
What will happen to you?	Τι θα γίνει με σένα;
Cats are very friendly.	Οι γάτες είναι πολύ φιλικές.
The union endured for better pay and working conditions.	Το σωματείο άντεξε για καλύτερες αμοιβές και συνθήκες εργασίας.
When mixed with hot ash, the paste becomes hard.	Όταν αναμιγνύεται με ζεστή στάχτη, η πάστα γίνεται σκληρή.
These were difficult times for the farmers.	Ήταν δύσκολες στιγμές για τους αγρότες.
The sucker punched me in the stomach.	Το κορόιδο με γρονθοκόπησε στο στομάχι.
He puts his hand on my shoulder.	Βάζει το χέρι του στον ώμο μου.
He is known in the area for his poetry.	Είναι γνωστός στην περιοχή για την ποίησή του.
She did not dodge, as if she did not care.	Δεν έκανε καμία ενέργεια υπεκφυγής, σαν να μην την ένοιαζε.
Power is concentrated in the hands of a few.	Η εξουσία συγκεντρώνεται στα χέρια λίγων.
Empty boxes were knocking on the cold floor.	Άδεια κουτάκια χτυπούσαν στο κρύο πάτωμα.
The situation escalated into some violence.	Η κατάσταση κλιμακώθηκε σε κάποια βία.
Currents of cars were coming out on the highway.	Ρεύματα αυτοκινήτων έβγαιναν στον αυτοκινητόδρομο.
The authorities are drawing up guidelines.	Οι αρχές συντάσσουν κατευθυντήριες γραμμές.
The reciprocating was expelled in a plastic bag.	Το παλινδρόμιο εκδιώχθηκε σε πλαστική σακούλα.
Heavy rainfall threatened to cut crops.	Η δυνατή βροχόπτωση απείλησε να περικόψει τις καλλιέργειες.
The wall was covered with flags.	Ο τοίχος ήταν καλυμμένος με σημαίες.
He wrote that life is a chain of events.	Έγραψε ότι η ζωή είναι μια αλυσίδα γεγονότων.
The wolf devoured it.	Ο λύκος το καταβρόχθισε.
The names of the parents can be easily verified.	Τα ονόματα των γονέων μπορούν εύκολα να εξακριβωθούν.
Birds migrate south this season.	Τα πουλιά μεταναστεύουν νότια αυτή την εποχή.
The man drank a glass of water a lot.	Ο άντρας ήπιε ένα ποτήρι νερό πολύ.
The baby tried to get up and fell down.	Το μωρό προσπάθησε να σηκωθεί και έπεσε κάτω.
The faces of the winners were red from the triumph.	Τα πρόσωπα των νικητών ήταν κόκκινα από τον θρίαμβο.
Unfortunately, dancing was banned decades ago.	Δυστυχώς οι χοροί είχαν απαγορευτεί πριν από δεκαετίες.
A wire fence surrounds the property.	Ένα συρμάτινο φράχτη περιβάλλει την ιδιοκτησία.
He encouraged people to study hard at school.	Ενθάρρυνε τους ανθρώπους να μελετούν σκληρά στο σχολείο.
He was the third person to come in contact with them.	Ήταν το τρίτο άτομο που ήρθε σε επαφή μαζί τους.
They stopped to buy food.	Σταμάτησαν για να αγοράσουν τρόφιμα.
She arrived with two friends, invited by the husband of a friend.	Έφτασε με δύο φίλους, καλεσμένη από τον σύζυγο μιας φίλης της.
He received two hemorrhages in his left leg.	Έλαβε δύο αιμορραγίες στο αριστερό πόδι.
He went out of his way to help.	Βγήκε από το δρόμο του για να βοηθήσει.
He had to borrow his boat again.	Έπρεπε να ξαναδανείσει το σκάφος του.
I'm going out for smoke now.	Θα βγω για καπνό τώρα.
He grabbed the child's arm.	Έπιασε το μπράτσο του παιδιού.
The soldiers were well armed.	Οι στρατιώτες ήταν καλά οπλισμένοι.
Fog of roses hung on the stage.	Ομίχλη από τριαντάφυλλα κρεμόταν στη σκηνή.
A cloud of smoke formed over the water.	Ένας θόλος καπνού σχηματίστηκε πάνω από το νερό.
We passed many shacks on our way.	Περάσαμε πολλές παράγκες στο δρόμο μας.
The bike was stolen during the night.	Το ποδήλατο κλάπηκε μέσα στη νύχτα.
Heavy rain was followed by others.	Την έντονη βροχόπτωση ακολούθησαν κι άλλες.
My chest of drawers is dirty.	Η συρταριέρα μου είναι βρώμικη.
The task of training a team	Το καθήκον της εκπαίδευσης μιας ομάδας
The jungle was incredibly dense.	Η ζούγκλα ήταν απίστευτα πυκνή.
He wandered the streets, lost in a dizziness.	Περιπλανήθηκε στους δρόμους, χαμένος σε μια ζάλη.
Do not let the bananas turn black.	Μην αφήσετε τις μπανάνες να μαυρίσουν.
But they gave up immediately.	Όμως τα παράτησαν αμέσως.
The city has many restaurants.	Η πόλη έχει πολλά εστιατόρια.
We need to find the password!	Πρέπει να βρούμε τον κωδικό πρόσβασης!
At rush hour, our train was late.	Την πρωινή ώρα αιχμής, το τρένο μας άργησε.
It was also used as a political tool for dictatorship.	Χρησιμοποιήθηκε επίσης ως πολιτικό εργαλείο για τη δικτατορία.
He ate them with cream filling.	Τα έφαγε με γέμιση κρέμας.
People need to plant more trees to fight global warming.	Οι άνθρωποι πρέπει να φυτέψουν περισσότερα δέντρα για να καταπολεμήσουν την υπερθέρμανση του πλανήτη.
Iron ore is a metal that is rich in iron.	Το σιδηρομετάλλευμα είναι ένα μέταλλο που είναι πλούσιο σε σίδηρο.
He recorded two pigeons.	Ηχογράφησε δύο περιστέρια.
Her reaction to his observation was swift.	Η αντίδρασή της στην παρατήρησή του ήταν γρήγορη.
The boxer gasps after the fight.	Ο πυγμάχος λαχανιάζει μετά τον αγώνα.
In tears, the girl cried as her mother comforted her.	Δακρυσμένη, το κορίτσι έκλαιγε καθώς η μητέρα της την παρηγορούσε.
Spends every hour waking up earning money.	Ξοδεύει κάθε ώρα αφύπνισης κερδίζοντας χρήματα.
Little is known about his early life.	Λίγα είναι γνωστά για την πρώιμη ζωή του.
Vegetables grew in abundance on their farm.	Τα λαχανικά φύτρωναν σε αφθονία στη φάρμα τους.
The hiker looked away.	Ο πεζοπόρος κοίταξε μακριά.
There will be fireworks tonight.	Θα υπάρξουν πυροτεχνήματα απόψε.
Sit down and answer the questions.	Κάθισε και απάντησε στις ερωτήσεις.
Each candidate ran on a different platform.	Κάθε υποψήφιος έτρεξε σε διαφορετική πλατφόρμα.
Once common, these trees are now rare.	Κάποτε κοινά, αυτά τα δέντρα είναι τώρα σπάνια.
The rising birth rate has nowhere to go but to increase.	Ο αυξανόμενος ρυθμός γεννήσεων δεν έχει πού να πάει, παρά μόνο να αυξηθεί.
The train derailed when.	Το τρένο εκτροχιάστηκε όταν.
The palace is covered with stone.	Το παλάτι είναι ντυμένο με πέτρα.
Jane has overcome many difficulties.	Η Τζέιν έχει ξεπεράσει πολλές δυσκολίες.
Moreover,	Εξάλλου,
Deception is part of human nature.	Η εξαπάτηση είναι μέρος της ανθρώπινης φύσης.
Plastic bottles are not recycled in many countries.	Τα πλαστικά μπουκάλια δεν ανακυκλώνονται σε πολλές χώρες.
The party will take place next month.	Το πάρτι θα γίνει τον επόμενο μήνα.
I will help you to correct the situation.	Θα σε βοηθήσω να διορθώσεις την κατάσταση.
When she raised her hands, her beauty	Όταν σήκωσε τα χέρια της, η ομορφιά της
Repeatly ask your little ones to tidy up.	Ζητήστε επανειλημμένα από τα μικρά σας να τακτοποιήσουν.
Stokes sought refuge on the fence.	Ο Στόουκς αναζήτησε καταφύγιο στον φράκτη.
The government quickly imposed a blackout on the media.	Η κυβέρνηση επέβαλε γρήγορα μπλακ άουτ στα μέσα ενημέρωσης.
The rivers were inflated by melt water this year.	Τα ποτάμια φουσκώθηκαν από λιωμένο νερό φέτος.
The results of the experiment were amazing.	Τα αποτελέσματα του πειράματος ήταν εκπληκτικά.
A great commotion prevailed.	Επικράτησε μεγάλη ταραχή.
Therefore, you need to speak slowly and carefully.	Επομένως, πρέπει να μιλάτε αργά και προσεκτικά.
The novice monk finds his way around the temple.	Ο αρχάριος μοναχός βρίσκει τον δρόμο του γύρω από το ναό.
In the evening he listens to classical music.	Το βράδυ ακούει κλασική μουσική.
Steel is the most commonly used metal in construction.	Ο χάλυβας είναι το μέταλλο που χρησιμοποιείται συχνότερα στις κατασκευές.
Oil reserves are located in the south.	Τα αποθέματα πετρελαίου βρίσκονται στα νότια.
They do not want to admit that they are failing.	Δεν θέλουν να αποδεχτούν ότι αποτυγχάνουν.
New recruits are invited to a special briefing.	Οι νεοσύλλεκτοι καλούνται σε ειδική ενημέρωση.
The government is committed to rebuilding the city.	Η κυβέρνηση έχει δεσμευτεί να ανοικοδομήσει την πόλη.
I have to run.	Πρέπει να τρέξω.
Pour water into the tank.	Ρίξτε νερό στη δεξαμενή.
Unrest is still prevalent in these areas.	Η αναταραχή εξακολουθεί να είναι διαδεδομένη σε αυτές τις περιοχές.
Moving mountains, lifting all obstacles.	Μετακινώντας βουνά, σηκώνοντας όλα τα εμπόδια.
The sight of so much blood terrified him.	Η θέα του τόσο πολύ αίματος τον φρίκησε.
She was sure she could pass the test.	Ήταν σίγουρη ότι θα μπορούσε να περάσει το τεστ.
The sentence was issued yesterday.	Η ποινή εκδόθηκε χθες.
The moon was red.	Το φεγγάρι ήταν κόκκινο.
Three of the four runners took eighth place.	Τρεις από τους τέσσερις δρομείς κατέλαβαν την όγδοη θέση.
Sometimes, you will find large vegetables in the supermarket.	Μερικές φορές, θα βρείτε τα μεγάλα λαχανικά στο σούπερ μάρκετ.
The insurgents are fighting for an independent state.	Οι εξεγερμένοι μάχονται για ένα ανεξάρτητο κράτος.
Donors are encouraged to donate blood regularly.	Οι δότες καλούνται να δίνουν αίμα τακτικά.
The door was installed by workers.	Η πόρτα τοποθετήθηκε από εργάτες.
That's the question, isn't it?	Αυτή είναι η ερώτηση, έτσι δεν είναι;
The planet contains plants and animals.	Ο πλανήτης περιέχει φυτά και ζώα.
Take four cups of milk and boil together.	Πάρτε τέσσερα φλιτζάνια γάλα και βράστε μαζί.
His reports were timely, detailed and accurate.	Οι αναφορές του ήταν επίκαιρες, λεπτομερείς και ακριβείς.
The tsunami was triggered by a volcanic eruption.	Το τσουνάμι προκλήθηκε από μια ηφαιστειακή έκρηξη.
A small number of her students are talented.	Ένας μικρός αριθμός μαθητών της είναι ταλαντούχοι.
The flavors were different.	Οι γεύσεις ήταν διαφορετικές.
The technicians prepared for the moment when the asteroid would hit.	Οι τεχνικοί προετοιμάστηκαν για τη στιγμή που θα χτυπούσε ο αστεροειδής.
He thought his opportunity was over.	Νόμιζε ότι η ευκαιρία του είχε περάσει.
So choose your words carefully.	Διάλεξε λοιπόν τα λόγια σου προσεκτικά.
The criminal jumped out of a window to escape.	Ο εγκληματίας πήδηξε από ένα παράθυρο για να γλιτώσει.
Joe was an average teenager.	Ο Τζο ήταν ένας μέσος έφηβος.
The "value" stamp has been out of use for some time.	Το γραμματόσημο με την ένδειξη «value» είναι εδώ και καιρό εκτός χρήσης.
She did not eat her breakfast.	Δεν έφαγε το πρωινό της.
She lengthened her hair.	Μάκρυνε τα μαλλιά της.
There were four lines of text on his letterhead.	Υπήρχαν τέσσερις γραμμές κειμένου στο επιστολόχαρτό του.
This mold can appear anywhere around the house.	Αυτό το καλούπι μπορεί να εμφανιστεί οπουδήποτε γύρω από το σπίτι.
Put the strawberries, sugar and lemon juice in the blender.	Βάζουμε στο μπλέντερ τις φράουλες, τη ζάχαρη και το χυμό λεμονιού.
The flood swept away everything in its path.	Η πλημμύρα παρέσυρε τα πάντα στο πέρασμά της.
Use a teaspoon of salt.	Χρησιμοποιήστε ένα κουταλάκι του γλυκού αλάτι.
All types of exercise are effective in reducing stress.	Όλα τα είδη άσκησης είναι αποτελεσματικά στη μείωση του στρες.
Duke received a boost in popularity.	Ο Ντιουκ έλαβε μια ώθηση στη δημοτικότητα.
There are some differences between the sexes.	Υπάρχουν κάποιες διαφορές μεταξύ των φύλων.
The water bottle burst!	Το μπουκάλι του νερού έσκασε!
He caught the fly in his mouth.	Έπιασε τη μύγα στο στόμα του.
The children of this family are all very intelligent.	Τα παιδιά αυτής της οικογένειας είναι όλα πολύ ευφυή.
This is their biggest success.	Αυτή είναι η μεγαλύτερη επιτυχία τους.
The polar bear population has declined.	Ο πληθυσμός των πολικών αρκούδων μειώθηκε.
Police believe the police arrested the wrong person.	Η αστυνομία πιστεύει ότι η αστυνομία συνέλαβε το λάθος άτομο.
She was very excited to see her favorite author.	Ήταν πολύ ενθουσιασμένη που είδε τον αγαπημένο της συγγραφέα.
The batik fabric was colorful.	Το ύφασμα μπατίκ ήταν πολύχρωμο.
The afternoon fun was painful.	Η απογευματινή διασκέδαση ήταν οδυνηρή.
They all went to high school together.	Πήγαν όλοι μαζί στο λύκειο.
This restaurant is not suitable for children.	Αυτό το εστιατόριο δεν είναι κατάλληλο για παιδιά.
At least once a week, the children disappear.	Τουλάχιστον μία φορά την εβδομάδα, τα παιδιά εξαφανίζονται.
The moon illuminated the entire sky.	Το φεγγάρι φώτισε ολόκληρο τον ουρανό.
The ruins were very green.	Τα ερείπια ήταν πολύ κατάφυτα.
A blue certificate is issued by the bank.	Εκδίδεται μπλε πιστοποιητικό από την τράπεζα.
Our friendship is based on trust.	Η φιλία μας βασίζεται στην εμπιστοσύνη.
The dynamic and dynamic atmosphere helped us lift our spirits.	Η δυναμική και δυναμική ατμόσφαιρα μας βοήθησε να ανεβάσει τη διάθεσή μας.
Fishermen used nets to catch salmon.	Οι ψαράδες χρησιμοποιούσαν δίχτυα για να ψαρέψουν σολομό.
Fire is an important element in human civilization.	Η φωτιά είναι ένα σημαντικό στοιχείο στον ανθρώπινο πολιτισμό.
Her maid helps her get dressed.	Η υπηρέτριά της τη βοηθά να ντυθεί.
Aromas of citrus and berries filled the air.	Αρώματα εσπεριδοειδών και μούρων γέμισαν τον αέρα.
The face of the watch was scratched and sunken.	Το πρόσωπο του ρολογιού ήταν γρατσουνισμένο και βαθουλωμένο.
Do not make too much noise.	Μην κάνετε πολύ θόρυβο.
Habitat destruction results in the loss of thousands of species.	Η καταστροφή των οικοτόπων έχει ως αποτέλεσμα την απώλεια χιλιάδων ειδών.
They sought refuge in the nearby forest.	Αναζήτησαν καταφύγιο στο κοντινό δάσος.
His upper lip curled into a grunt.	Το πάνω χείλος του κουλουριάστηκε σε ένα γρύλισμα.
I thought it was very serious.	Νόμιζα ότι ήταν πολύ σοβαρή.
This outfit was popular a few years ago.	Αυτό το ρούχο ήταν δημοφιλές πριν από μερικά χρόνια.
The trees along the river bank bend gently in the breeze.	Τα δέντρα κατά μήκος της όχθης του ποταμού λυγίζουν απαλά στο αεράκι.
Examine the volume of the local population.	Εξετάστε τον όγκο του τοπικού πληθυσμού.
Statisticians believe that crime will decrease.	Οι στατιστικολόγοι πιστεύουν ότι η εγκληματικότητα θα μειωθεί.
The fish were swimming around.	Τα ψάρια κολυμπούσαν τριγύρω.
The dog was big and strong.	Ο σκύλος ήταν μεγάλος και δυνατός.
The cake had a layer of chocolate on top.	Το κέικ είχε από πάνω ένα στρώμα σοκολάτας.
He tended to wear colorful clothes.	Είχε την τάση να φοράει πολύχρωμα ρούχα.
They enjoy nothing more than gossiping.	Δεν απολαμβάνουν τίποτα περισσότερο από το να κουτσομπολεύουν.
The state of public hygiene is deplorable.	Η κατάσταση της δημόσιας υγιεινής είναι άθλια.
For mistakes, she deleted her social media account.	Για λάθη, διέγραψε τον λογαριασμό της στα social media.
Get high scores.	Πάρτε υψηλούς βαθμούς.
The government decided to impose new taxes.	Η κυβέρνηση αποφάσισε να επιβάλει νέους φόρους.
The physicist did an experiment.	Ο φυσικός έκανε ένα πείραμα.
The summer only brought more heat.	Το καλοκαίρι έφερε μόνο περισσότερη ζέστη.
The fish slipped under the water.	Το ψάρι γλίστρησε κάτω από το νερό.
A woman can not pursue a career.	Μια γυναίκα δεν μπορεί να ακολουθήσει καριέρα.
The transistors are made of semiconductor materials.	Τα τρανζίστορ είναι κατασκευασμένα από ημιαγωγικά υλικά.
There was silence in the library.	Στη βιβλιοθήκη έπεσε σιωπή.
You can choose whether to call in advance.	Μπορείτε να επιλέξετε αν θα καλέσετε εκ των προτέρων.
The politician mixed his coffee.	Ο πολιτικός ανακάτεψε τον καφέ του.
Easily add onions to a recipe.	Προσθέστε εύκολα κρεμμύδια σε μια συνταγή.
Fresh, strong coffee would be welcome.	Ο φρέσκος, δυνατός καφές θα ήταν ευπρόσδεκτος.
After centuries of linguistic study, experts still do not know.	Μετά από αιώνες γλωσσολογικής μελέτης, οι ειδικοί ακόμα δεν γνωρίζουν.
After his disappearance, the police investigated.	Μετά την εξαφάνισή του, η αστυνομία έκανε έρευνα.
Use a spatula to spread the mixture over the hazelnuts.	Χρησιμοποιήστε μια σπάτουλα για να απλώσετε το μείγμα πάνω από τα φουντούκια.
Clothes often have emotional value.	Τα ρούχα συχνά έχουν συναισθηματική αξία.
Slide the ice cube from the spoon.	Σύρετε το παγάκι από το κουτάλι.
It is rather naive.	Είναι μάλλον αφελής.
The fortunes of this city depend on tourism.	Οι τύχες αυτής της πόλης εξαρτώνται από τον τουρισμό.
He offered us water, but we refused.	Μας πρόσφερε νερό, αλλά αρνηθήκαμε.
The nightmare scene spread around the world.	Η εφιαλτική σκηνή μεταδόθηκε σε όλο τον κόσμο.
Some animals are prone to violence.	Μερικά ζώα είναι επιρρεπή στη βία.
The design of this bridge is excellent.	Ο σχεδιασμός αυτής της γέφυρας είναι εξαιρετικός.
As we grow older, we experience changes in sleep patterns.	Καθώς μεγαλώνουμε, βιώνουμε αλλαγές στα πρότυπα ύπνου.
Container ships will arrive at the port next week.	Τα πλοία μεταφοράς εμπορευματοκιβωτίων θα φτάσουν στο λιμάνι την επόμενη εβδομάδα.
Needs must when the devil leads.	Ανάγκες πρέπει όταν ο διάβολος οδηγεί.
His mind kept running for the park.	Το μυαλό του συνέχιζε να τρέχει για το πάρκο.
First, you need to assemble the components.	Πρώτα, πρέπει να συναρμολογήσετε τα συστατικά.
The least expected turned out to be the most durable.	Το λιγότερο αναμενόμενο αποδείχθηκε το πιο ανθεκτικό.
Answer the test sheet.	Δώστε την απάντηση στο φύλλο δοκιμής.
The sentence was punctuated with grammatical errors.	Η πρόταση ήταν στίξη με γραμματικά λάθη.
Care must be taken when choosing a place to stay.	Πρέπει να δίνεται προσοχή κατά την επιλογή ενός τόπου διαμονής.
The hyena looked at the moon.	Η ύαινα κοίταξε το φεγγάρι.
The villagers groaned and groaned as they passed.	Οι χωριανοί βόγκηξαν και βόγκηξαν καθώς περνούσαν.
She stopped playing the piano after her mother died.	Σταμάτησε να παίζει πιάνο μετά τον θάνατο της μητέρας της.
The announcement shocked the young reporter.	Η ανακοίνωση σόκαρε τον νεαρό ρεπόρτερ.
I crossed the street.	διέσχισα το δρόμο.
Did she quarrel with her friends?	Μάλωσε με τις φίλες της;
Only one person was injured.	Μόνο ένα άτομο τραυματίστηκε.
Many more crocodiles were seen from afar.	Πολλοί ακόμη κροκόδειλοι φάνηκαν από μακριά.
She dreamed of becoming a pop star.	Ονειρευόταν να γίνει ποπ σταρ.
Hospitality is highly valued in this country.	Η φιλοξενία εκτιμάται ιδιαίτερα σε αυτή τη χώρα.
All technology has advantages and disadvantages.	Όλη η τεχνολογία έχει πλεονεκτήματα και μειονεκτήματα.
She liked to photograph the landscapes of the area.	Της άρεσε να φωτογραφίζει τα τοπία της περιοχής.
Power struggles were common in schools.	Οι αγώνες εξουσίας ήταν συνηθισμένοι στα σχολεία.
It only takes five minutes.	Χρειάζονται μόνο πέντε λεπτά.
Many workers lost their jobs in this area.	Πολλοί εργαζόμενοι έχασαν τις δουλειές τους σε αυτή την περιοχή.
She was reburied on earth.	Την ξαναθάψανε στη γη.
Locals are protesting loudly against the pollution.	Οι ντόπιοι διαμαρτύρονται έντονα για τη ρύπανση.
So half the audience stood on their feet.	Έτσι, το μισό κοινό στάθηκε στα πόδια του.
The princess was accused of being a witch.	Η πριγκίπισσα κατηγορήθηκε ότι ήταν μάγισσα.
Many goods are imported into this country.	Πολλά αγαθά εισάγονται σε αυτή τη χώρα.
The breeze rose again, shaking the tops of the trees.	Το αεράκι σήκωσε ξανά, τινάζοντας τις κορυφές των δέντρων.
Her reaction made her look surprised.	Η αντίδρασή της την έκανε να φαίνεται έκπληκτη.
This simple stew is delicious.	Αυτό το απλό στιφάδο είναι νόστιμο.
These little feathers are washed away by the rain.	Αυτά τα μικρά φτερά πλένονται από τη βροχή.
How will you acquire this ability?	Πώς θα αποκτήσετε αυτή την ικανότητα;
He spent all his money on food.	Ξόδεψε όλα του τα λεφτά για φαγητό.
The mood was festive.	Η διάθεση ήταν γιορτινή.
The tide was the way out.	Η παλίρροια ήταν διέξοδος.
Politicians made many promises but failed to deliver.	Οι πολιτικοί έδωσαν πολλές υποσχέσεις αλλά απέτυχαν να πραγματοποιήσουν.
He is looking forward to a little peace and quiet.	Ανυπομονεί για λίγη γαλήνη και ησυχία.
They have a huge statue in the garden.	Έχουν ένα τεράστιο άγαλμα στον κήπο.
The whole city begged for her return.	Όλη η πόλη παρακαλούσε για την επιστροφή της.
He plans to take me to a movie.	Σχεδιάζει να με πάει σε μια ταινία.
A car almost hit him.	Παραλίγο να τον χτυπήσει ένα αυτοκίνητο.
Dunes cover this land.	Οι αμμόλοφοι καλύπτουν αυτή τη γη.
Fossil fuels have many negative effects on the environment.	Τα ορυκτά καύσιμα έχουν πολλές αρνητικές επιπτώσεις στο περιβάλλον.
Plastics and petroleum products pollute the oceans.	Τα πλαστικά και τα προϊόντα πετρελαίου μολύνουν τους ωκεανούς.
Listen to relaxing music.	Άκουγε χαλαρωτική μουσική.
He looked in the mirror, frowning, frowning.	Κοίταξε τον καθρέφτη, συνοφρυωμένος τσακίζοντας το πρόσωπό του.
The woman's husband died.	Ο σύζυγος της γυναίκας πέθανε.
Our country needs advanced weapons.	Η χώρα μας χρειάζεται προηγμένα όπλα.
As soon as the birds fly away, retreat immediately.	Μόλις τα πουλιά πετάξουν μακριά, υποχωρήστε αμέσως.
Some local newspapers are owned by advertisers.	Κάποιες τοπικές εφημερίδες ανήκουν στους διαφημιστές.
The room was filled with smoke.	Το δωμάτιο γέμισε καπνό.
Walk a short distance.	Προχωρήστε μπροστά σε μικρή απόσταση.
I think your breakfast is ready.	Πιστεύω ότι το πρωινό σου είναι έτοιμο.
The sailors greeted as the ship passed.	Οι ναυτικοί χαιρέτησαν καθώς περνούσε το πλοίο.
Birds migrate north.	Τα πουλιά μεταναστεύουν προς τα βόρεια.
The last row was occupied by ordinary people.	Η τελευταία σειρά καταλήφθηκε από απλούς ανθρώπους.
In rotten wines.	Σε σάπια κρασιά.
All that was left were a few pieces of bone.	Το μόνο που έμειναν ήταν μερικά κομμάτια κόκαλο.
Children need music as part of their education.	Τα παιδιά χρειάζονται τη μουσική ως μέρος της εκπαίδευσής τους.
I depend heavily on their charity.	εξαρτώμαι σε μεγάλο βαθμό από τη φιλανθρωπία τους.
Even so, he managed to find some fruit.	Ακόμα κι έτσι, κατάφερε να βρει μερικά φρούτα.
To whom is it sent?	Ποιανού αποστέλλεται;
A small drop was all that was left.	Μια μικρή στάλα ήταν το μόνο που έμεινε.
Why did you come down here without telling us?	Γιατί κατέβηκες εδώ χωρίς να μας το πεις;
They drove her away, whispering to her all the time.	Την οδήγησαν μακριά, ψιθυρίζοντας της όλη την ώρα.
His gaze was no longer steady.	Το βλέμμα του δεν ήταν πια σταθερό.
Five minutes later the call came.	Πέντε λεπτά αργότερα ήρθε η κλήση.
There is evidence of human habitation in this area.	Υπάρχουν ενδείξεις ανθρώπινης κατοίκησης στην περιοχή αυτή.
He was born into poverty.	Γεννήθηκε μέσα στη φτώχεια.
He teaches art at a famous school.	Διδάσκει τέχνη σε διάσημο σχολείο.
His father was ill and needed his help.	Ο πατέρας του ήταν άρρωστος και χρειαζόταν τη βοήθειά του.
Three ordinary people visited the village.	Τρεις απλοί άνθρωποι επισκέφτηκαν το χωριό.
Public schools may require armbands.	Τα δημόσια σχολεία μπορεί να απαιτούν περιβραχιόνια.
Insert the lid and the liner inside.	Τοποθετήστε το καπάκι και την επένδυση μέσα.
The coach ordered his team to gather.	Ο προπονητής διέταξε την ομάδα του να μαζευτεί.
Bring the water to a boil in a large saucepan.	Βάλτε το νερό να βράσει σε μεγάλη κατσαρόλα.
All places are demolished by at least some visitors.	Όλα τα μέρη καταρρίπτονται από κάποιους τουλάχιστον επισκέπτες.
Some people voted "no" against the proposal.	Μερικοί άνθρωποι ψήφισαν «όχι» κατά της πρότασης.
He grabbed the handrail and went down the stairs.	Έπιασε την κουπαστή και κατέβηκε τις σκάλες.
I advised him to go home.	Τον συμβούλεψα να πάει σπίτι.
We laid red roses on her grave.	Στρώσαμε κόκκινα τριαντάφυλλα στον τάφο της.
The owner was a law for himself in the area.	Ο ιδιοκτήτης ήταν νόμος για τον εαυτό του στην περιοχή.
Coffee will help soften the taste.	Το καφέ θα βοηθήσει να μαλακώσει η γεύση.
The painter advised not to use oils.	Ο ζωγράφος συμβούλεψε να μην χρησιμοποιείτε λάδια.
A guard was guarding outside the building.	Ένας φρουρός φύλαγε έξω από το κτίριο.
The division was difficult to negotiate.	Η διαίρεση ήταν δύσκολο να διαπραγματευτεί.
The storms are bigger and the lightning is more intense in winter.	Οι καταιγίδες είναι μεγαλύτερες και οι κεραυνοί πιο έντονες το χειμώνα.
He was hanged the next morning.	Απαγχονίστηκε το επόμενο πρωί.
His chin was shaking.	Το πιγούνι του έτρεμε.
The government encourages domestic tourism.	Η κυβέρνηση ενθαρρύνει τον εσωτερικό τουρισμό.
A government program seeks to mitigate the damage.	Ένα κυβερνητικό πρόγραμμα επιδιώκει να μετριάσει τη ζημιά.
His proposals received comments.	Οι προτάσεις του σημείωσαν σχόλια.
The leaders were preparing for war	Οι ηγέτες ετοιμάζονταν για πόλεμο
His speech did nothing to improve morale.	Η ομιλία του δεν έκανε τίποτα για να βελτιώσει το ηθικό.
Her skin was peeling.	Το δέρμα της ξεφλούδιζε.
The population of the city has almost doubled.	Ο πληθυσμός της πόλης έχει διπλασιαστεί περίπου.
Her face was drawn and pale.	Το πρόσωπό της ήταν τραβηγμένο και χλωμό.
Snakes, scorpions and other venomous creatures thrive in this climate.	Τα φίδια, οι σκορπιοί και άλλα δηλητηριώδη πλάσματα ευδοκιμούν σε αυτό το κλίμα.
The church was not far away.	Η εκκλησία δεν ήταν μακριά.
The science department did well this year as well.	Το τμήμα επιστημών τα πήγε καλά και φέτος.
The trees cast shadows throughout the park.	Τα δέντρα ρίχνουν σκιές σε όλο το πάρκο.
People always spill their food.	Οι άνθρωποι πάντα χύνουν το φαγητό τους.
The modern art exhibition was very interesting.	Η έκθεση μοντέρνας τέχνης ήταν πολύ ενδιαφέρουσα.
Holds the key.	Κρατάει το κλειδί.
The issue was mentioned in the newspaper article.	Το θέμα αναφέρθηκε στο δημοσίευμα της εφημερίδας.
The birds were singing happily in the garden.	Τα πουλιά κελαηδούσαν χαρούμενα στον κήπο.
Families live nearby, even in big cities.	Οι οικογένειες ζουν κοντά, ακόμη και σε μεγάλες πόλεις.
The mayor said they would seek legal advice.	Ο δήμαρχος είπε ότι θα ζητήσουν νομικό σύμβουλο.
His famous poems and reviews will last for centuries.	Τα περίφημα ποιήματα και οι κριτικές του θα αντέξουν για αιώνες.
During the summer months the plant life blooms.	Τους μήνες του καλοκαιριού η φυτική ζωή ανθίζει.
The Conservatives are seeking to repeal the reforms and reduce government powers.	Οι Συντηρητικοί επιδιώκουν να ανακαλέσουν τις μεταρρυθμίσεις και να περιορίσουν τις κυβερνητικές εξουσίες.
A bowl is a vessel.	Ένα μπολ είναι ένα σκάφος.
Death was inevitable.	Ο θάνατος ήταν αναπόφευκτος.
The soldier was blindfolded and handcuffed.	Ο στρατιώτης είχε δεμένα μάτια και χειροπέδες.
Men hire workers to do hard work.	Οι άνδρες προσλαμβάνουν εργάτες για να κάνουν σκληρή δουλειά.
There were few areas of agreement.	Υπήρχαν λίγοι τομείς συμφωνίας.
Many northern areas were flooded.	Πολλές βόρειες περιοχές πλημμύρισαν.
The monkey had escaped from the zoo.	Η μαϊμού είχε δραπετεύσει από τον ζωολογικό κήπο.
A raging fire broke out in the city center.	Μαινόμενη φωτιά ξέσπασε στο κέντρο της πόλης.
Plasma hair is black.	Το τρίχωμα του πλάσματος είναι μαύρο.
She left him last month.	Τον άφησε τον περασμένο μήνα.
A man can walk wherever he wants.	Ένας άντρας μπορεί να περπατήσει όπου θέλει.
He won second place in a debate.	Κέρδισε τη δεύτερη θέση σε ένα debate.
Still, it made me curious.	Παρόλα αυτά, μου έκανε την περιέργεια.
The sound of screams broke at night.	Ο ήχος των κραυγών έσπασε τη νύχτα.
The curbs that are built along the sidewalks prevent vehicles from parking.	Τα κράσπεδα που είναι κατασκευασμένα κατά μήκος των πεζοδρομίων εμποδίζουν τα οχήματα να παρκάρουν.
Mountains are a kind of land form.	Τα βουνά είναι ένα είδος εδαφικής μορφής.
A vast sea of ​​fog was in front of her.	Μια απέραντη θάλασσα από ομίχλη βρισκόταν μπροστά της.
Before he left, he was hungry.	Πριν βγει, πεινούσε.
A short distance southwest	Σε μικρή απόσταση νοτιοδυτικά
We found the items surprisingly simple.	Βρήκαμε τα αντικείμενα εκπληκτικά απλά.
The face is wrinkled.	Το πρόσωπο είναι τσακισμένο.
Carefully arrange her clothes.	Τακτοποίησε προσεκτικά τα ρούχα της.
The new construction equipment took years to arrive.	Ο νέος εξοπλισμός κατασκευής χρειάστηκε χρόνια για να φτάσει.
Dolphins and whales mate for a lifetime.	Τα δελφίνια και οι φάλαινες ζευγαρώνουν για μια ζωή.
An interesting fact emerged from the study.	Ένα ενδιαφέρον γεγονός προέκυψε από τη μελέτη.
This river flows through the city.	Αυτό το ποτάμι διαρρέει την πόλη.
The phone call woke him up.	Το τηλεφώνημα τον ξύπνησε.
The public will be invited to the school.	Το κοινό θα προσκληθεί στο σχολείο.
The milk was sour.	Το γάλα είχε ξινίσει.
The bill was carefully considered.	Το νομοσχέδιο εξετάστηκε προσεκτικά.
The scraper was very strong.	Η ξύστρα ήταν πολύ δυνατή.
People's attitudes towards public transport are changing.	Η στάση των ανθρώπων απέναντι στα μέσα μαζικής μεταφοράς αλλάζει.
Guys, stay out of the house.	Παιδιά, μείνετε έξω από το σπίτι.
Learning to fly is a costly proposition.	Το να μάθεις να πετάς είναι μια δαπανηρή πρόταση.
Millions of years ago, the world was under water.	Πριν από εκατομμύρια χρόνια, ο κόσμος ήταν κάτω από το νερό.
This river is home to many species of fish.	Αυτός ο ποταμός φιλοξενεί πολλά είδη ψαριών.
Most homes use solar energy.	Τα περισσότερα σπίτια χρησιμοποιούν ηλιακή ενέργεια.
Enter the password.	Εισαγάγετε τον κωδικό πρόσβασης.
No one remembered to water the flowers.	Κανείς δεν θυμήθηκε να ποτίσει τα λουλούδια.
This company is blood stained.	Αυτή η εταιρεία είναι αιματοβαμμένη.
Vinegar cleaning is good for playing with dirt.	Το καθάρισμα με ξύδι είναι καλό για παιχνίδι στη βρωμιά.
This painting is a masterpiece.	Αυτός ο πίνακας είναι ένα αριστούργημα.
People are more dependent on technology.	Οι άνθρωποι εξαρτώνται περισσότερο από την τεχνολογία.
These slippers are very comfortable.	Αυτές οι παντόφλες είναι πολύ άνετες.
The opposition argued that these changes would hurt smaller businesses.	Η αντιπολίτευση υποστήριξε ότι αυτές οι αλλαγές θα έβλαπταν τις μικρότερες επιχειρήσεις.
Elusive and purely traditional dresses are not easily sold.	Τα άπιαστα και αμιγώς παραδοσιακά φορέματα δεν πωλούνται εύκολα.
Many trees were also damaged.	Πολλά δέντρα επίσης υπέστησαν ζημιές.
She condemned herself for being so nervous.	Καταδίκασε τον εαυτό της που ήταν τόσο νευρική.
Let's eat this pie with blue cheese!	Ας φάμε αυτή την πίτα με μπλε τυρί!
The test ended before dawn.	Η δοκιμασία τελείωσε πριν ξημερώσει.
In his youth he wrote a diary.	Στα νιάτα του έγραφε ημερολόγιο.
The manager promised to pay me soon.	Ο διευθυντής υποσχέθηκε να με πληρώσει σύντομα.
Contrary to popular belief, smoking is harmful to health.	Σε αντίθεση με τη δημοφιλή πεποίθηση, το κάπνισμα είναι επιβλαβές για την υγεία.
He managed to squeeze them into the boat.	Κατάφερε να τους στριμώξει στη βάρκα.
The sun setting on the horizon inspires awe.	Ο ήλιος που δύει στον ορίζοντα εμπνέει δέος.
He did not have time for lessons.	Δεν είχε χρόνο για τα μαθήματα.
The priest also provided the appropriate burial ceremonies.	Ο ιερέας παρείχε επίσης τις κατάλληλες τελετές ταφής.
The deep, dark wood swallowed him.	Τον κατάπιε το βαθύ, σκούρο ξύλο.
Passive smoking is also known to have harmful effects.	Το παθητικό κάπνισμα είναι επίσης γνωστό ότι έχει βλαβερές συνέπειες.
The supermarket offers a wide variety of products.	Το σούπερ μάρκετ προσφέρει μεγάλη ποικιλία προϊόντων.
We paid the taxi driver at the exit.	Πληρώσαμε τον ταξιτζή στην έξοδο.
He always complains.	Πάντα παραπονιέται.
I wonder what "superfoods" are.	Αναρωτιέμαι τι είναι οι «υπερτροφές».
Using the pan, empty the dough into the pan.	Χρησιμοποιώντας το τηγάνι, αδειάστε τη ζύμη στο τηγάνι.
The army is well equipped with weapons.	Ο στρατός είναι καλά εξοπλισμένος με όπλα.
A storm hit the coastline for days.	Μια καταιγίδα έπληξε την ακτογραμμή για μέρες.
The moon rises at sunset.	Το φεγγάρι ανατέλλει το ηλιοβασίλεμα.
There is no room for error.	Δεν έχει περιθώρια λάθους.
A coloratura is an energetic aria.	Μια κολορατούρα είναι μια ενεργητική άρια.
Take off all your clothes.	Βγάλε όλα σου τα ρούχα.
I breathe in relief.	Αναπνέω με ανακούφιση.
I'm tired of your complaints.	Βαρέθηκα τα παράπονά σου.
The use of school funds is prohibited.	Απαγορεύεται η χρήση σχολικών κεφαλαίων.
These cities were once important religious centers.	Αυτές οι πόλεις ήταν κάποτε σημαντικά θρησκευτικά κέντρα.
Went to an expensive restaurant.	Πήγε σε ένα πανάκριβο εστιατόριο.
Their children lack intelligent leadership.	Τα παιδιά τους στερούνται ευφυούς ηγεσίας.
The number of puddles is increasing.	Ο αριθμός των λακκούβων αυξάνεται.
The soil is rich and fertile.	Το έδαφος είναι πλούσιο και γόνιμο.
The factory officially closed.	Το εργοστάσιο έκλεισε επίσημα.
Her house was without TV.	Το σπίτι της ήταν χωρίς τηλεόραση.
One must have patience.	Πρέπει να έχει κανείς υπομονή.
Enjoy the opportunity to add this dish to your repertoire.	Απολαύστε την ευκαιρία να προσθέσετε αυτό το πιάτο στο ρεπερτόριό σας.
The retirement plan was not popular with shareholders.	Το πρόγραμμα συνταξιοδότησης δεν ήταν δημοφιλές στους μετόχους.
Most kids seem to prefer this game.	Τα περισσότερα παιδιά φαίνεται να προτιμούν αυτό το παιχνίδι.
First, choose a bunch of cabbage.	Αρχικά, επιλέξτε ένα μάτσο λάχανο.
She covered her head with her hands.	Κάλυψε το κεφάλι της με τα χέρια της.
Our furniture is starting to look very old.	Τα έπιπλά μας αρχίζουν να φαίνονται πολύ παλιά.
Cities require huge investments to modernize.	Οι πόλεις απαιτούν τεράστιες επενδύσεις για να εκσυγχρονιστούν.
Some people think that technological progress is beneficial.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι η τεχνολογική πρόοδος είναι ευεργετική.
The festival is expected to be attended by many people.	Στο φεστιβάλ αναμένεται να παρευρεθεί πλήθος κόσμου.
They carefully packed their things.	Μάζεψαν προσεκτικά τα πράγματά τους.
There are so many people visiting the temple today.	Υπάρχουν τόσοι πολλοί άνθρωποι που επισκέπτονται τον ναό σήμερα.
The water supply is constantly renewed.	Η παροχή νερού ανανεώνεται συνεχώς.
A rocking chair provides comfort.	Μια κουνιστή πολυθρόνα παρέχει άνεση.
There was little movement in the clouds.	Υπήρχε μικρή κίνηση στα σύννεφα.
Doctors placed a catheter in the patient's hand.	Οι γιατροί τοποθέτησαν έναν καθετήρα στο χέρι του ασθενούς.
The academic was excited about your idea.	Ο ακαδημαϊκός ήταν ενθουσιασμένος με την ιδέα σας.
They rushed to the clinic.	Έσπευσαν στην κλινική.
In the morning fog, a sound caught my attention.	Στην πρωινή ομίχλη, ένας ήχος τράβηξε την προσοχή μου.
Bird's nest?	Φωλιά πουλιού;
They lived in a rural town.	Ζούσαν σε μια αγροτική πόλη.
He ran home.	Έτρεξε για το σπίτι.
There are many catastrophes resulting from climate change.	Υπάρχουν πολλές καταστροφές που προκύπτουν από την κλιματική αλλαγή.
Greed is rooted in human nature.	Η απληστία είναι ριζωμένη στην ανθρώπινη φύση.
She found that she had left her bag behind.	Διαπίστωσε ότι είχε αφήσει πίσω της την τσάντα της.
The truth can set us free.	Η αλήθεια μπορεί να μας ελευθερώσει.
Lack of oxygen is a health hazard.	Η έλλειψη οξυγόνου αποτελεί κίνδυνο για την υγεία.
Provincial governor, ruled the area for a year	Επαρχιακός κυβερνήτης, κυβέρνησε την περιοχή για ένα χρόνο
There was a slight chill in the air that morning.	Υπήρχε μια ελαφριά ψύχρα στον αέρα εκείνο το πρωί.
The lumberjacks cut down the tree.	Οι ξυλοκόποι έκοψαν το δέντρο.
The blankets were draped over her shoulders.	Οι κουβέρτες ήταν ντυμένες στους ώμους της.
The coffee was stale.	Ο καφές ήταν μπαγιάτικος.
Only places that are very dry receive snow.	Μόνο τα μέρη που είναι πολύ ξηρά δέχονται χιόνι.
Her kindness will be unforgettable.	Η ευγένειά της θα μείνει αξέχαστη.
Men are hardworking.	Οι άντρες είναι εργατικοί.
Pour all the flour into the mixer bucket.	Ρίχνουμε όλο το αλεύρι στον κάδο του μίξερ.
The road through the gorge is insidious.	Ο δρόμος μέσα από το φαράγγι είναι ύπουλος.
We work best with close friends.	Δουλεύουμε καλύτερα με στενούς φίλους.
The cat was waiting.	Η γάτα περίμενε.
Fill the glass jar with honey.	Γεμίστε το γυάλινο βάζο με μέλι.
Would you ever think of a hybrid car?	Θα σκεφτόσασταν ποτέ ένα υβριδικό αυτοκίνητο;
The prosecutor did not prosecute the case.	Ο εισαγγελέας δεν άσκησε δίωξη για την υπόθεση.
Raise the wing that floated on the surface of the lake.	Σήκωσε το φτερό που επέπλεε στην επιφάνεια της λίμνης.
It was an unusually sunny day.	Ήταν μια ασυνήθιστα ηλιόλουστη μέρα.
His personal trainer created an effective training program.	Ο προσωπικός του γυμναστής δημιούργησε ένα αποτελεσματικό πρόγραμμα προπόνησης.
This is like a family.	Αυτό είναι σαν μια οικογένεια.
The clinic is open to anyone.	Η κλινική είναι ανοιχτή σε οποιονδήποτε.
An asylum for victims of abuse.	Ένα άσυλο για θύματα κακοποίησης.
The two species occupy a similar ecological position.	Τα δύο είδη καταλαμβάνουν παρόμοια οικολογική θέση.
Evacuate immediately!	Εκκενώστε αμέσως!
Here in this small town, everyone knows everyone else.	Εδώ σε αυτή τη μικρή πόλη, όλοι γνωρίζουν όλους τους άλλους.
Wash the apples with soap.	Πλένουμε τα μήλα με το σαπούνι.
Pay the maid by the end of the week.	Πληρώστε την καμαριέρα μέχρι το τέλος της εβδομάδας.
The driven vehicles were returned to their respective owners.	Τα κατευθυνόμενα οχήματα επιστράφηκαν στους αντίστοιχους ιδιοκτήτες τους.
Do not spill it!	Μην το χύσετε!
Initially, you will need two cups of brown sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
An amateur cyclist finished in second place behind a professional.	Ένας ερασιτέχνης ποδηλάτης τερμάτισε στη δεύτερη θέση πίσω από έναν επαγγελματία.
The dog was friendly.	Ο σκύλος ήταν φιλικός.
A task force has been set up to investigate the complaints.	Συστάθηκε ειδική ομάδα για τη διερεύνηση των καταγγελιών.
I never liked snakes.	Ποτέ δεν μου άρεσαν τα φίδια.
The economy has grown rapidly over the years.	Η οικονομία αναπτύχθηκε ραγδαία αυτά τα χρόνια.
Duties and taxes were imposed on the inhabitants.	Επιβλήθηκαν δασμοί και φόροι στους κατοίκους.
The island is covered by snow.	Το νησί καλύπτεται από χιόνι.
You will succeed if you apply yourself.	Θα πετύχετε αν κάνετε μόνοι σας αίτηση.
This country has a witness protection program.	Αυτή η χώρα έχει πρόγραμμα προστασίας μαρτύρων.
Her pale lips formed a polite smile.	Τα χλωμά της χείλη σχημάτισαν ένα ευγενικό χαμόγελο.
Software developers were also present.	Παρόντες ήταν και προγραμματιστές λογισμικού.
The aroma of all the flowers smells inside you.	Το άρωμα όλων των λουλουδιών μυρίζει μέσα σου.
He said the monarch had no right to rule.	Είπε ότι ο μονάρχης δεν είχε δικαίωμα να κυβερνήσει.
The child looked timidly at the malnourished figure.	Το παιδί κοίταξε δειλά την υποσιτισμένη φιγούρα.
Peel the garlic and grate it on the onion.	Καθαρίζουμε το σκόρδο και το τρίβουμε στο κρεμμύδι.
The farmer had a plan to deal with the problem.	Ο αγρότης είχε ένα σχέδιο για την αντιμετώπιση του προβλήματος.
The church is a sacred place.	Η εκκλησία είναι ιερός τόπος.
The sun rose slowly over the mountains.	Ο ήλιος ανέτειλε αργά πάνω από τα βουνά.
You could say they were unhappy.	Θα μπορούσες να πεις ότι ήταν δυστυχισμένοι.
Scientists say overfishing is a serious problem.	Οι επιστήμονες υποστηρίζουν ότι η υπεραλίευση είναι ένα σοβαρό πρόβλημα.
The noble family may have been barbarians.	Η οικογένεια των ευγενών μπορεί να ήταν βάρβαροι.
The number of parties we identify with has decreased significantly.	Ο αριθμός των κομμάτων με τα οποία ταυτιζόμαστε έχει μειωθεί σημαντικά.
Employees need a certain degree of training.	Οι εργαζόμενοι χρειάζονται έναν ορισμένο βαθμό εκπαίδευσης.
He built this house himself.	Αυτό το σπίτι το έχτισε μόνος του.
However, more was at stake.	Ωστόσο, διακυβεύονταν περισσότερα.
I see no reason for hope.	Δεν βλέπω λόγο για ελπίδα.
It could not save his life.	Δεν μπόρεσε να του σώσει τη ζωή.
To achieve our dreams, we must fulfill our potential.	Για να πετύχουμε τα όνειρά μας, πρέπει να εκπληρώσουμε τις δυνατότητές μας.
The toy contains small components that could be a choking hazard.	Το παιχνίδι περιέχει μικρά εξαρτήματα που μπορεί να είναι κίνδυνος πνιγμού.
They have their own printing house.	Έχουν δικό του τυπογραφείο.
Injuries can increase the risk of certain cancers.	Οι βλάβες μπορεί να αυξήσουν τον κίνδυνο για ορισμένους καρκίνους.
They spent the rest of the day in bed.	Πέρασαν την υπόλοιπη μέρα στο κρεβάτι.
The higher the temperature, the faster the water boils.	Όσο υψηλότερη είναι η θερμοκρασία, τόσο πιο γρήγορα βράζει το νερό.
The room is dirty!	Το δωμάτιο είναι βρώμικο!
Few, however, agreed.	Λίγοι, ωστόσο, συμφώνησαν.
The boy was invisible.	Το αγόρι ήταν αόρατο.
Her jaw dropped.	Το σαγόνι της έπεσε.
We must always challenge power.	Πρέπει πάντα να αμφισβητούμε την εξουσία.
The smell of food wafts from the kitchen.	Η μυρωδιά του φαγητού αναπνέει από την κουζίνα.
John is overweight.	Ο Γιάννης είναι υπέρβαρος.
The robber kept them away.	Ο ληστής τους κράτησε μακριά.
He sold ice cream to motorists.	Πούλησε παγωτό σε αυτοκινητιστές.
The salt dissolves in the water.	Το αλάτι διαλύεται στο νερό.
Her selflessness and respect for others earned her respect.	Η ανιδιοτέλεια και ο σεβασμός της για τους άλλους κέρδισαν τον σεβασμό της.
The old woman dressed carefully, in a skirt and blouse.	Η ηλικιωμένη γυναίκα ντύθηκε προσεκτικά, με φούστα και μπλούζα.
She was wearing a dark blue blouse.	Φορούσε μια σκούρα μπλε μπλούζα.
Faded and crumpled pages in my notebook.	Ξεθωριασμένες και τσαλακωμένες σελίδες στο τετράδιό μου.
We packed them in our pockets.	Τα μαζέψαμε στις τσέπες μας.
I feel good in my hands.	Νιώθω καλά στα χέρια μου.
The sentence became unbearable.	Η ποινή έγινε ανυπόφορη.
The dense fog made visibility difficult.	Η πυκνή ομίχλη δυσκόλεψε την ορατότητα.
They took their money out of the bank.	Έβγαλαν τα χρήματά τους από την τράπεζα.
His mother and grandmother were nurses.	Η μητέρα και η γιαγιά του ήταν νοσοκόμες.
They stopped in front of a dilapidated hut.	Σταμάτησαν μπροστά σε μια ξεχαρβαλωμένη καλύβα.
The key to a mold is its temperature.	Το κλειδί για ένα καλούπι είναι η θερμοκρασία του.
The paddle fell into the water with a splash.	Το κουπί έπεσε στο νερό με ένα παφλασμό.
A tall, slender figure slips in front of the unknown.	Μια ψηλή, αδύνατη φιγούρα γλιστρά μπροστά από τον άγνωστο.
The lecture has been postponed to next year.	Η διάλεξη έχει αναβληθεί για το επόμενο έτος.
Castles, cities and towers were built here.	Εδώ χτίστηκαν κάστρα, πόλεις και πύργοι.
There is an inner courtyard and a bar.	Υπάρχει μια εσωτερική αυλή και ένα μπαρ.
He strongly supports the idea of ​​a monarchy.	Υποστηρίζει πολύ την ιδέα της μοναρχίας.
The guerrillas took control of many cities.	Οι αντάρτες κατέλαβαν τον έλεγχο πολλών πόλεων.
Passengers should expect delays of up to two days.	Οι επιβάτες θα πρέπει να αναμένουν καθυστερήσεις έως και δύο ημερών.
The company seems to consider environmental protection a cost.	Η εταιρεία φαίνεται να θεωρεί την προστασία του περιβάλλοντος κόστος.
The fish died on the assembly line.	Το ψάρι πέθανε στη γραμμή συναρμολόγησης.
The mob began to rise.	Ο όχλος άρχισε να ξεσηκώνεται.
Before leaving the house, check the locks.	Πριν φύγετε από το σπίτι, ελέγξτε τις κλειδαριές.
He pulled me into a room.	Με τράβηξε σε ένα δωμάτιο.
Shortages of food, medicine and other basic necessities are expected.	Αναμένονται ελλείψεις σε τρόφιμα, φάρμακα και άλλα είδη πρώτης ανάγκης.
The most obvious answer is to organize protests.	Η πιο προφανής απάντηση είναι η οργάνωση διαμαρτυριών.
He grew up in the countryside.	Μεγάλωσε στην ύπαιθρο.
We cried for them.	Τους κλάψαμε.
This illustration will make more sense.	Αυτή η απεικόνιση θα έχει περισσότερο νόημα.
Vandana has a bad reputation in the workplace.	Η Vandana έχει κακή φήμη στο χώρο εργασίας.
This new skyscraper was not the only thing that was launched.	Αυτός ο νέος ουρανοξύστης δεν ήταν το μόνο πράγμα που εκτοξεύτηκε.
He did not go to meetings regularly.	Δεν πήγαινε τακτικά στις συναντήσεις.
The fish drowned.	Το ψάρι πνίγηκε.
Existing technology only produces syntactol.	Η υπάρχουσα τεχνολογία παράγει μόνο συντακτόλη.
They grow corn everywhere.	Καλλιεργούν παντού καλαμπόκι.
Contestants had five minutes to write their answers.	Οι διαγωνιζόμενοι είχαν πέντε λεπτά για να γράψουν τις απαντήσεις τους.
The tourist proceeded to the next city.	Ο τουρίστας προχώρησε στην επόμενη πόλη.
It snowed a lot at night.	Χιόνι έπεσε πολύ τη νύχτα.
It balances the national economy.	Ισορροπεί την εθνική οικονομία.
They are closed on it.	Κλείνονται πάνω του.
The athlete is said to be in excellent physical condition.	Ο αθλητής φέρεται να είναι σε εξαιρετική φυσική κατάσταση.
Now it's time to move on to the main course.	Τώρα ήρθε η ώρα να προχωρήσουμε στο κυρίως πιάτο.
It is the origin of its name.	Είναι η προέλευση του ονόματός της.
Outside the storm was screaming.	Έξω η καταιγίδα ούρλιαζε.
Estimates vary widely.	Οι εκτιμήσεις ποικίλλουν πολύ.
There was sadness.	Έγινε θλίψη.
The area is engulfed in flames.	Η περιοχή έχει τυλιχθεί από τις φλόγες.
An empty house can be lonely.	Ένα άδειο σπίτι μπορεί να είναι μοναχικό.
The soup did not contain viscous cream.	Η σούπα δεν περιείχε παχύρρευστη κρέμα.
All happy families are alike.	Όλες οι ευτυχισμένες οικογένειες μοιάζουν μεταξύ τους.
I was transfused with his blood.	Μου μεταγγίστηκε το αίμα του.
My parents were very strict.	Οι γονείς μου ήταν πολύ αυστηροί.
The engine flew.	Ο κινητήρας πέταξε.
He weighed his words carefully.	Ζύγισε τα λόγια του προσεκτικά.
Dip apples in a bowl of water.	Βυθίστε τα μήλα σε ένα μπολ με νερό.
It turned out to have fatal consequences.	Αποδείχθηκε ότι είχε μοιραίες συνέπειες.
The construction crew swore in their caretaker.	Το συνεργείο κατασκευής ορκίστηκε τον επιστάτη τους.
We will sell the house through a real estate agent.	Θα πουλήσουμε το σπίτι μέσω κτηματομεσίτη.
The man is crying.	Ο άντρας κλαίει.
There was smoke on the horizon.	Υπήρχε καπνός στον ορίζοντα.
He is considered an honest man by the locals.	Θεωρείται από τους ντόπιους έντιμος άνθρωπος.
The prints were dim but infallible.	Οι εκτυπώσεις ήταν αμυδρές αλλά αλάνθαστες.
The lotus flower smelled.	Μύριζε το άνθος του λωτού.
She looked at her reflection in the mirror.	Κοίταξε το είδωλό της στον καθρέφτη.
More cologne, please.	Περισσότερη κολόνια, παρακαλώ.
The table depicts seven happy fishermen.	Ο πίνακας απεικονίζει επτά χαρούμενους ψαράδες.
Ideally, all homes should be powered by renewable energy sources.	Στην ιδανική περίπτωση, όλα τα σπίτια θα πρέπει να τροφοδοτούνται από ανανεώσιμες πηγές ενέργειας.
The guild hall has excellently trained craftsmen.	Η αίθουσα συντεχνίας έχει άριστα εκπαιδευμένους τεχνίτες.
There was a time when the provincials had no rights.	Υπήρχε μια εποχή που οι επαρχιώτες δεν είχαν δικαιώματα.
Hostility is endemic here.	Η εχθρότητα είναι ενδημική εδώ.
Some types of research pose particular problems.	Ορισμένοι τύποι έρευνας θέτουν ιδιαίτερα προβλήματα.
She was looking forward to the fashion show.	Ανυπομονούσε για την επίδειξη μόδας.
The brakes of this car do not work well.	Τα φρένα αυτού του αυτοκινήτου δεν λειτουργούν καλά.
A drought was followed by torrential rains.	Μια ξηρασία ακολούθησε καταρρακτώδεις βροχές.
In this approach, each word is treated as a number.	Σε αυτή την προσέγγιση, κάθε λέξη αντιμετωπίζεται ως αριθμός.
We can achieve great things together.	Μπορούμε να πετύχουμε σπουδαία πράγματα μαζί.
Our guide hurried us.	Ο οδηγός μας μας πήγε βιαστικά.
Spend more time with family.	Περάστε περισσότερο χρόνο με την οικογένεια.
The photo was taken from the window.	Η φωτογραφία τραβήχτηκε από το παράθυρο.
This is my birthday present.	Αυτό είναι το δώρο γενεθλίων μου.
The amount amounted to hundreds of millions of credits.	Το ποσό ανήλθε σε εκατοντάδες εκατομμύρια πιστώσεις.
Stable involved in chemical reactions.	Σταθερές που εμπλέκονται σε χημικές αντιδράσεις.
Innocent like a lamb.	Αθώα σαν αρνί.
The refugees were crowded in camps.	Οι πρόσφυγες στριμώχνονταν σε καταυλισμούς.
The artist painted several women in different states.	Ο καλλιτέχνης ζωγράφισε διάφορες γυναίκες σε διάφορες πολιτείες.
I fell and broke my ankle.	Έπεσα και έσπασα τον αστράγαλό μου.
In summer the farmers pick wild strawberries.	Το καλοκαίρι οι αγρότες μαζεύουν άγριες φράουλες.
These two projects are excellent.	Αυτά τα δύο έργα είναι εξαιρετικά.
The only real success of the war.	Η μόνη πραγματική επιτυχία του πολέμου.
She was wearing a black dress.	Φορούσε ένα μαύρο φόρεμα.
The mountain range had problems.	Η οροσειρά είχε προβλήματα.
We went down the steep, winding road.	Κατηφορίσαμε τον απότομο, ελικοειδή δρόμο.
After two hours of travel, we stopped to get gas.	Μετά από δύο ώρες ταξιδιού, σταματήσαμε για να πάρουμε βενζίνη.
Customers can vote online.	Οι πελάτες μπορούν να ψηφίσουν διαδικτυακά.
A desert can mean a lot of sunshine.	Μια έρημος μπορεί να σημαίνει πολλή ηλιοφάνεια.
A red balloon was tied to a pole.	Ένα κόκκινο μπαλόνι ήταν δεμένο σε έναν στύλο.
Late in the afternoon, the temperature dropped below zero.	Αργά το απόγευμα, η θερμοκρασία έπεσε κάτω από το μηδέν.
Check if something can fly.	Ελέγξτε αν κάτι μπορεί να πετάξει.
He ran his thumb along the hull of the ship	Πέρασε τον αντίχειρά του κατά μήκος της γάστρας του πλοίου
They are more in favor of independence.	Ευνοούν περισσότερο την ανεξαρτησία.
These animals have eyes are complex eyes.	Αυτά τα ζώα έχουν τα μάτια είναι σύνθετα μάτια.
Will it be the last time we see each other?	Θα είναι η τελευταία φορά που θα δούμε ο ένας τον άλλον;
A perfume bottle is a gift for our anniversary.	Ένα μπουκάλι αρώματος είναι ένα δώρο για την επέτειό μας.
The building stood prohibitively in front of us.	Το κτίριο στεκόταν απαγορευτικά μπροστά μας.
The army turned the escort.	Ο στρατός γύρισε τη συνοδεία.
Some historians believe that the legend is untrue.	Ορισμένοι ιστορικοί πιστεύουν ότι ο θρύλος είναι αναληθής.
These results were completely unacceptable.	Αυτά τα αποτελέσματα ήταν εντελώς απαράδεκτα.
The young man rushed to the window.	Ο νεαρός όρμησε στο παράθυρο.
Many women are expected to give birth this year.	Πολλές γυναίκες αναμένεται να γεννήσουν φέτος.
This rule applies to both individuals and countries.	Αυτός ο κανόνας ισχύει τόσο για άτομα όσο και για χώρες.
Gradually he began to adjust to the class routine.	Σταδιακά άρχισε να προσαρμόζεται στη ρουτίνα της τάξης.
It is recommended that children attend preschool at the age of two.	Συνιστάται να παρακολουθούν τα παιδιά προσχολική ηλικία δύο ετών.
Buses rushed past the vehicle.	Λεωφορεία πέρασαν ορμητικά από το όχημα.
This guy definitely enjoys his scotch!	Αυτός ο άντρας σίγουρα απολαμβάνει το scotch του!
The industrial sector of the region is flourishing.	Ο βιομηχανικός τομέας της περιοχής ανθεί.
Rare art, indeed!	Σπάνια τέχνη, πράγματι!
The lecturer spoke too fast for me to understand.	Ο λέκτορας μιλούσε πολύ γρήγορα για να καταλάβω.
Sometimes she dreams of her husband.	Μερικές φορές ονειρεύεται τον άντρα της.
A large bunch of goldfish passed.	Ένα μεγάλο μάτσο χρυσόψαρα πέρασαν.
Her brown eyes were dull and lifeless.	Τα καστανά της μάτια ήταν θαμπά και άψυχα.
The wind blew hard in the tundra.	Ο άνεμος φύσηξε σφοδρά στην τούνδρα.
See how much has changed.	Δείτε πόσο έχει αλλάξει.
Located on a ridge with city views.	Βρίσκεται σε μια κορυφογραμμή με θέα στην πόλη.
Without oxygen, all living things die.	Χωρίς οξυγόνο, όλα τα ζωντανά όντα πεθαίνουν.
Squirrels, lizards and other rodents are common in this area.	Οι σκίουροι, τα τσιπούνια και άλλα τρωκτικά είναι κοινά σε αυτήν την περιοχή.
He was hungry, so he went shopping.	Πεινούσε, οπότε πήγε για ψώνια.
The result depended on several elections.	Το αποτέλεσμα εξαρτιόταν από διάφορες εκλογές.
It is graffiti "street art", painted by the artist.	Είναι γκράφιτι «τέχνη του δρόμου», ζωγραφισμένο από τον καλλιτέχνη.
Pollution negatively affects the world's oceans.	Η ρύπανση επηρεάζει αρνητικά τους ωκεανούς του κόσμου.
Pass all the short exams!	Περάστε όλες τις σύντομες εξετάσεις!
The guide gave a brief description.	Ο οδηγός έδωσε μια σύντομη περιγραφή.
It was a dark, stormy night.	Ήταν μια σκοτεινή, θυελλώδη νύχτα.
According to the data, this trend is gradually decreasing.	Σύμφωνα με τα στοιχεία, η τάση αυτή μειώνεται σταδιακά.
The heat rose from the steam oven.	Η ζέστη ανέβηκε από τον αχνιστή φούρνο.
But it was a welcoming spectacle.	Αλλά ήταν ένα φιλόξενο θέαμα.
The students addressed a moving interpretation of the national anthem.	Οι μαθητές απηύθυναν μια συγκινητική ερμηνεία του εθνικού ύμνου.
Close your eyes, relax.	Κλείστε τα μάτια σας, χαλαρώστε.
Overgrown with weeds, this old house is collapsing.	Κατάφυτο από ζιζάνια, αυτό το παλιό σπίτι καταρρέει.
The chemical is rapidly converted to ether.	Η χημική ουσία μετατρέπεται με μεγάλη ταχύτητα σε αιθέρα.
Shakespeare is an outstanding playwright.	Ο Σαίξπηρ είναι ένας εξαιρετικός θεατρικός συγγραφέας.
The flight went smoothly.	Η πτήση έγινε χωρίς προβλήματα.
The strange screaming noise broke through the silence.	Ο παράξενος ουρλιαχτός θόρυβος διαπέρασε τη σιωπή.
The economy has been in decline for years.	Η οικονομία βρισκόταν σε παρακμή εδώ και χρόνια.
He also wants to get a cat.	Θέλει να πάρει και μια γάτα.
This kingdom is a melting pot of different cultures.	Αυτό το βασίλειο είναι ένα χωνευτήρι διαφόρων πολιτισμών.
The consul's palace is shown above.	Το παλάτι του προξένου φαίνεται παραπάνω.
Many men feared they would never hold the title.	Πολλοί άνδρες φοβήθηκαν ότι δεν θα κρατούσαν ποτέ τον τίτλο.
So, he wrote the book.	Άρα, έγραψε το βιβλίο.
The cat is gray with a white bib.	Η γάτα είναι γκρι με μια λευκή σαλιάρα.
Close one eye and look through your lens.	Κλείστε το ένα μάτι και κοιτάξτε μέσα από το φακό σας.
The task will be difficult, but possible.	Το έργο θα είναι δύσκολο, αλλά εφικτό.
Add the flour and oil to the yeast mixture.	Προσθέστε το αλεύρι και το λάδι στο μείγμα της μαγιάς.
Do your homework!	Κανε τα μαθηματα σου!
He will have to make his own bed.	Θα πρέπει να στρώσει μόνος του το κρεβάτι του.
The singer's new song became a success.	Το νέο τραγούδι του τραγουδιστή έγινε επιτυχία.
The quote has a gloomy air.	Το απόσπασμα έχει έναν ζοφερό αέρα.
We are planning to get a divorce.	Σχεδιάζουμε να πάρουμε διαζύγιο.
It is said that these creatures always travel in herds.	Λέγεται ότι αυτά τα πλάσματα ταξιδεύουν πάντα σε αγέλες.
Half the room was painted blue.	Το μισό δωμάτιο ήταν βαμμένο μπλε.
Paper making is complicated.	Η κατασκευή χαρτιού είναι περίπλοκη.
In every country, including yours, too many children are hungry.	Σε κάθε χώρα, συμπεριλαμβανομένης της δικής σας, πάρα πολλά παιδιά πεινούν.
Laughter gas is used to treat anxiety.	Το αέριο του γέλιου χρησιμοποιείται για τη θεραπεία του άγχους.
The death penalty still exists in some parts of the world.	Η θανατική ποινή εξακολουθεί να υπάρχει σε ορισμένα μέρη του κόσμου.
The bulbs looked into space, thrown away.	Οι βολβοί κοίταξαν στο κενό, πεταμένοι.
The snake's head ignited.	Το κεφάλι του φιδιού φούντωσε.
We pull back the curtain.	Τραβάμε πίσω την κουρτίνα.
He could not live peacefully.	Δεν μπορούσε να ζήσει ειρηνικά.
The pool is a popular place to relax.	Η πισίνα είναι ένα δημοφιλές μέρος για χαλάρωση.
The dead were mainly women and children.	Οι νεκροί ήταν κυρίως γυναίκες και παιδιά.
The detective smiled.	Ο ντετέκτιβ χαμογέλασε.
Police stopped the traffic and cleared the road.	Αστυνομικοί σταμάτησαν την κυκλοφορία και καθάρισαν το δρόμο.
Look how we should be in someone's eyes.	Κοίτα πώς πρέπει να είμαστε στα μάτια κάποιου.
Discard any food you prepare that is spoiled.	Πετάξτε κάθε φαγητό που ετοιμάζετε και είναι χαλασμένο.
Move carefully so as not to cause damage.	Κινηθείτε με προσοχή για να μην προκαλέσετε ζημιά.
The troops fought fiercely.	Τα στρατεύματα πολέμησαν άγρια.
These poems are intended for a young audience.	Αυτά τα ποιήματα προορίζονται για νεανικό κοινό.
It is pointless to claim that they are separate species.	Είναι άσκοπο να υποστηρίζουμε ότι είναι ξεχωριστά είδη.
Employees will lay the groundwork next week.	Οι εργαζόμενοι θα βάλουν τα θεμέλια την επόμενη εβδομάδα.
The smell of smoke filled the air.	Η μυρωδιά του καπνού γέμισε τον αέρα.
Carefully examine the jar.	Εξέτασε προσεκτικά το βάζο.
The stock market plunged.	Το χρηματιστήριο έκανε βουτιά.
Stop talking! 	Σταμάτα να μιλάς!
cried.	φώναξε.
Farmers hated taxation.	Οι αγρότες μισούσαν τη φορολογία.
Today, the earth revolves around the sun.	Σήμερα, η γη περιστρέφεται γύρω από τον ήλιο.
Let's do the test together.	Ας κάνουμε το τεστ μαζί.
Give some deeper background.	Δώστε κάποιο βαθύτερο υπόβαθρο.
He noticed some strange behavior.	Παρατήρησε κάποια περίεργη συμπεριφορά.
The deal ends with a boom.	Η συμφωνία τελειώνει με μια άνθηση.
Please give me some water to drink.	Παρακαλώ δώστε μου λίγο νερό να πιω.
The poor creature was dying of hunger.	Το καημένο το πλασματάκι πέθαινε από την πείνα.
He is a police officer, a detective.	Είναι αστυνομικός, ντετέκτιβ.
Industry needs stable, consistent policies.	Η βιομηχανία χρειάζεται σταθερές, συνεπείς πολιτικές.
Some of the dozens of passengers were women and children.	Μερικοί από τους δεκάδες επιβαίνοντες ήταν γυναίκες και παιδιά.
All the traffic was stuck for several hours.	Όλη η κίνηση ήταν κολλημένη για αρκετές ώρες.
The sudden smell of food woke her up.	Η ξαφνική μυρωδιά του φαγητού την ξύπνησε.
He did not dare any opinion.	Δεν αποτόλμησε καμία γνώμη.
The political party had only one candidate.	Το πολιτικό κόμμα είχε μόνο έναν υποψήφιο.
I will only be here for a year.	Θα είμαι εδώ μόνο για ένα χρόνο.
Her cheekbones were sharp and angular.	Τα ζυγωματικά της ήταν κοφτερά και γωνιακά.
The first graders had a new teacher.	Οι μαθητές της πρώτης τάξης είχαν νέο δάσκαλο.
The variety of vegetables looked beautiful.	Η ποικιλία λαχανικών φαινόταν όμορφη.
The birds migrated south.	Τα πουλιά μετανάστευαν νότια.
We use these creatures to capture dolphins.	Χρησιμοποιούμε αυτά τα πλάσματα για να συλλάβουμε δελφίνια.
They are executed by the makoto society.	Εκτελούνται από την κοινωνία makoto.
The interview was divisive.	Η συνέντευξη ήταν διχαστική.
His application will be considered in due course.	Η αίτησή του θα εξεταστεί σε εύθετο χρόνο.
As a reward, they offered us ice cream.	Ως ανταμοιβή, μας κέρασαν παγωτό.
This speaker is convenient to use.	Αυτό το ηχείο είναι βολικό στη χρήση.
Hot like the simmering sun.	Ζεστό σαν τον ήλιο που σιγοβράζει.
The neighborhood is full of investors.	Η γειτονιά είναι γεμάτη από επενδυτές.
Form an opinion.	Σχηματιζω αποψη.
Some items are made of metal only.	Ορισμένα αντικείμενα είναι κατασκευασμένα μόνο από μέταλλο.
No teacher had grammar books.	Κανένας δάσκαλος δεν είχε βιβλία για τη γραμματική.
He shook his hand from the shore.	Κούνησε το χέρι του από την ακτή.
The bad weather distorted the image of the mountain	Η κακοκαιρία παραμόρφωσε την εικόνα του βουνού
The sun was hovering low on the horizon.	Ο ήλιος αιωρούνταν χαμηλά στον ορίζοντα.
Here the wildflowers flourished.	Εδώ άκμασαν τα αγριολούλουδα.
Fluffy white clouds swayed lazily in the dawn sky.	Αφράτα λευκά σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον ουρανό της αυγής.
The scientist was familiar with these two theories.	Ο επιστήμονας ήταν εξοικειωμένος με αυτές τις δύο θεωρίες.
Action games like this bring players together.	Παιχνίδια δράσης όπως αυτό φέρνουν τους παίκτες κοντά.
Her smile was bright.	Το χαμόγελό της ήταν λαμπερό.
His friend told him how to go to the zoo.	Ο φίλος του του είπε πώς να πάει στο ζωολογικό κήπο.
He was the grandson of a rabbi.	Ήταν εγγονός ενός ραβίνου.
The birds flew overhead, squealing.	Τα πουλιά πέταξαν πάνω από το κεφάλι, τσιρίζοντας.
Be sure to choose ripe fruits.	Φροντίστε να επιλέξετε ώριμα φρούτα.
The management of the company is constantly showing incompetence.	Η διοίκηση της εταιρείας επιδεικνύει σταθερά ανικανότητα.
Their behavior is inexplicable.	Η συμπεριφορά τους είναι ανεξήγητη.
Their loud voices echoed in the corridors.	Οι δυνατές φωνές τους αντηχούσαν στους διαδρόμους.
Whoever is behind this action must stop.	Όποιος βρίσκεται πίσω από αυτή την ενέργεια πρέπει να σταματήσει.
The wise old woman guessed correctly.	Η σοφή ηλικιωμένη γυναίκα μάντεψε σωστά.
The government provides insurance for farmers.	Η κυβέρνηση παρέχει ασφάλιση για τους αγρότες.
The scientist underlined the warning.	Ο επιστήμονας υπογράμμισε την προειδοποίηση.
A circus is in town!	Ένα τσίρκο είναι στην πόλη!
The lens is a transparent object through which light passes.	Ο φακός είναι ένα διαφανές αντικείμενο από το οποίο περνά το φως.
Boys and girls can only do that, it's not true.	Τα αγόρια και τα κορίτσια μπορούν να το κάνουν μόνο αυτό, δεν είναι αλήθεια.
They asked for more.	Ζήτησαν περισσότερα.
A large black bird is seen on the roof.	Ένα μεγάλο μαύρο πουλί φαίνεται στη στέγη.
Finally, the old lady sat down to rest.	Τελικά, η ηλικιωμένη κυρία κάθισε να ξεκουραστεί.
Wipe your shoes on the mat before entering.	Σκουπίστε τα παπούτσια σας στο χαλάκι πριν μπείτε.
The floor is covered with sand.	Το δάπεδο είναι καλυμμένο με άμμο.
The team has complete confidence in its ability to win.	Η ομάδα έχει απόλυτη εμπιστοσύνη στην ικανότητά της να κερδίσει.
His appeal was rejected.	Η έκκλησή του απορρίφθηκε.
His band played at his wedding.	Η μπάντα του έπαιξε στο γάμο του.
She reached out to cool her flaming face.	Άπλωσε τα χέρια της για να δροσίσει το φλεγόμενο πρόσωπό της.
The oven was not working properly.	Ο φούρνος δεν λειτουργούσε σωστά.
The factory is notorious for its pollution.	Το εργοστάσιο είναι διαβόητο για τη ρύπανση του.
The key was lost for months.	Το κλειδί χάθηκε για μήνες.
Dwarves live underground.	Οι νάνοι ζουν υπόγεια.
Old friends meet for lunch.	Οι παλιοί φίλοι συναντιούνται για μεσημεριανό γεύμα.
Some people live their whole lives	Μερικά άτομα ζουν όλη τους τη ζωή
The old man walked slowly towards the house.	Ο ηλικιωμένος περπάτησε αργά προς το σπίτι.
Virgo is a sign of hard work.	Ο Παρθένος είναι σημάδι σκληρής δουλειάς.
He had a drowsiness on his face.	Είχε ένα νυσταγμένο στο πρόσωπό του.
Few buildings had fallen.	Λίγα κτίρια είχαν πέσει.
The rising sun flooded the valley with golden light.	Ο ήλιος που ανατέλλει πλημμύρισε την κοιλάδα με χρυσό φως.
His parents were poor and lived in a small house.	Οι γονείς του ήταν φτωχοί και ζούσαν σε ένα μικρό σπίτι.
It takes some time for the salt water to evaporate.	Χρειάζεται λίγος χρόνος για να εξατμιστεί το αλμυρό νερό.
One kilo of bacon can be enough for two people.	Ένα κιλό μπέικον μπορεί να είναι αρκετό για δύο άτομα.
Pigeons appeared on the roofs.	Περιστέρια φάνηκαν στις στέγες.
People dived into the water.	Οι άνθρωποι βούτηξαν στο νερό.
There was a faint light that was burning.	Υπήρχε ένα αχνό φως που έκαιγε.
The email has been forwarded.	Το email προωθήθηκε.
Researchers believe this could be a powerful tool.	Οι ερευνητές πιστεύουν ότι αυτό θα μπορούσε να είναι ένα ισχυρό εργαλείο.
The reef was small but rich.	Ο ύφαλος ήταν μικρός, αλλά πλούσιος.
Some plants grow in hostile climates.	Μερικά φυτά αναπτύσσονται σε εχθρικά κλίματα.
Many children today play computer games.	Πολλά παιδιά σήμερα παίζουν παιχνίδια στον υπολογιστή.
Some restaurants charge an extra barbecue.	Ορισμένα εστιατόρια χρεώνουν επιπλέον για μπάρμπεκιου.
Prepare beef broth according to the instructions on the package.	Ετοιμάστε ζωμό βοείου κρέατος σύμφωνα με τις οδηγίες της συσκευασίας.
He shouted that the sky had fallen inside.	Φώναξε ότι ο ουρανός είχε πέσει μέσα.
She was ashamed, but he kept talking.	Εκείνη ντρεπόταν, αλλά εκείνος συνέχισε να μιλάει.
A nutritious yeast is collected on another continent.	Μια θρεπτική μαγιά συλλέγεται σε άλλη ήπειρο.
Find a container for the seeds to germinate.	Βρείτε ένα δοχείο για να φυτρώσουν οι σπόροι.
The unexpected rocket launch surprised people all over the world.	Η απροσδόκητη εκτόξευση πυραύλου εξέπληξε τους ανθρώπους σε όλο τον κόσμο.
The pollution from the factory had destroyed the water.	Η ρύπανση από το εργοστάσιο είχε καταστρέψει το νερό.
The same rules apply to everyone.	Οι ίδιοι κανόνες ισχύουν για όλους.
Highly specialized doctor.	Ιατρός υψηλής ειδίκευσης.
An almost endless stream of cars was running along the expressway.	Ένα σχεδόν ατελείωτο ρεύμα αυτοκινήτων κυλούσε κατά μήκος του δρόμου ταχείας κυκλοφορίας.
He felt stiffness in his throat.	Ένιωθε τη δυσκαμψία στο λαιμό του.
Poets write about romance and passion.	Οι ποιητές γράφουν για ρομαντισμό και πάθος.
Rival political parties refused to meet, despite their differences.	Τα αντίπαλα πολιτικά κόμματα αρνήθηκαν να συναντηθούν, παρά τις διαφορές τους.
He refused to marry me.	Αρνήθηκε να με παντρευτεί.
So she gave him three minutes to finish.	Έτσι του έδωσε τρία λεπτά για να τελειώσει.
Children are strange creatures.	Τα παιδιά είναι περίεργα πλάσματα.
Radiation from nuclear tests can cause cancer.	Η ακτινοβολία από τις πυρηνικές δοκιμές μπορεί να προκαλέσει καρκίνο.
The boat was hit	Το σκάφος χτυπήθηκε
The larger the number, the more significant the difference.	Όσο μεγαλύτερος είναι ο αριθμός, τόσο πιο σημαντική είναι η διαφορά.
Parachuting is fun and dangerous.	Το αλεξίπτωτο είναι διασκεδαστικό και επικίνδυνο.
The papers required the director to sign.	Τα χαρτιά απαιτούσαν την υπογραφή του διευθυντή.
First class	Πρώτης τάξεως
The budding writers of my day were invaluable.	Οι εκκολαπτόμενοι συγγραφείς της εποχής μου ήταν πολύτιμοι.
Thirteen years have passed since the incident.	Δεκατρία χρόνια έχουν περάσει από το περιστατικό.
The zoo is located on an island.	Ο ζωολογικός κήπος βρίσκεται σε ένα νησί.
The main exports of this country are mobile phones.	Οι κύριες εξαγωγές αυτής της χώρας είναι τα κινητά τηλέφωνα.
Life is too short to waste it on bad words.	Η ζωή είναι πολύ μικρή για να τη σπαταλάμε σε άσχημα λόγια.
An advanced warning system was implemented.	Εφαρμόστηκε ένα εξελιγμένο σύστημα προειδοποίησης.
An acute pain pierced his chest	Ένας οξύς πόνος διαπέρασε το στήθος του
His stories were long, boring and confusing.	Οι ιστορίες του ήταν μακροσκελείς, βαρετές και μπερδεμένες.
The house is far behind the road.	Το σπίτι βρίσκεται πολύ πίσω από το δρόμο.
A bushy snake curled around a nearby rock.	Ένα θαμνώδες φίδι κουλουριάστηκε γύρω από έναν κοντινό βράχο.
It was another hot spring day this year.	Ήταν άλλη μια ζεστή ανοιξιάτικη μέρα φέτος.
Open the jar with the sauce.	Ανοίξτε το βάζο με τη σάλτσα.
This is the dental health service.	Αυτή είναι η υπηρεσία οδοντιατρικής υγείας.
Tears rolled down her cheeks.	Τα δάκρυα κύλησαν στα μάγουλά της.
It is definitely a matter of time.	Σίγουρα είναι θέμα χρόνου.
For almost an hour they fought, without any side giving.	Για σχεδόν μια ώρα πολέμησαν, χωρίς καμία πλευρά να δώσει.
They soon realized their fears.	Σύντομα συνειδητοποίησαν τους φόβους τους.
This room is dedicated to the memory of our founders.	Αυτή η αίθουσα είναι αφιερωμένη στη μνήμη των ιδρυτών μας.
Read the announcement, he said.	Διαβάστε την ανακοίνωση, ανέφερε.
The tradition is very old.	Η παράδοση είναι πολύ παλιά.
This is a swimming hole, he said.	Εδώ είναι μια τρύπα για κολύμπι, είπε.
Counter-arguments are simply put on one side.	Τα αντεπιχειρήματα απλώς τίθενται στη μία πλευρά.
Eventually they retired to their homes.	Τελικά αποσύρθηκαν στα σπίτια τους.
Shortly afterwards, they were arrested by the police.	Λίγο αργότερα συνελήφθησαν από την αστυνομία.
Can anyone help identify this aircraft?	Μπορεί κάποιος να βοηθήσει στην αναγνώριση αυτού του αεροσκάφους;
His desk contained a bouquet of roses.	Το γραφείο του περιείχε ένα μπουκέτο τριαντάφυλλα.
Such a diet is unhealthy.	Μια τέτοια δίαιτα είναι ανθυγιεινή.
This festival is famous for its gladiatorial contests.	Αυτό το φεστιβάλ είναι διάσημο για τους αγώνες μονομάχων του.
What a shame!	Τι ντροπή!
The minister will discuss this problem with the governor.	Ο υπουργός θα συζητήσει αυτό το πρόβλημα με τον περιφερειάρχη.
Water vapor condenses and releases heat.	Οι υδρατμοί συμπυκνώνονται και απελευθερώνουν θερμότητα.
The balloon rose slowly as the wind picked up speed.	Το μπαλόνι ανέβηκε αργά καθώς ο άνεμος ανέβαζε ταχύτητα.
A lounge is available.	Διατίθεται αίθουσα αναμονής.
Heat the oil in the pan.	Ζεσταίνουμε το λάδι στο τηγάνι.
He fired his gun three times.	Πυροβόλησε το όπλο του τρεις φορές.
The soup is terribly salty.	Η σούπα είναι τρομερά αλμυρή.
The plane crashed into the sea.	Το αεροσκάφος συνετρίβη στη θάλασσα.
The whole course of the team was excellent.	Το σύνολο της πορείας της ομάδας ήταν εξαιρετικό.
Are you glad to see me?	Χαίρεσαι που με βλέπεις;
The teachers were exhausted.	Οι δάσκαλοι ήταν εξαντλημένοι.
Use the oil sparingly when frying food.	Χρησιμοποιήστε το λάδι με φειδώ όταν τηγανίζετε τρόφιμα.
He was determined in his search.	Ήταν αποφασισμένος στην αναζήτησή του.
All love songs should end in the same way.	Όλα τα ερωτικά τραγούδια πρέπει να τελειώνουν με τον ίδιο τρόπο.
How will you cook it?	Πώς θα το μαγειρέψετε;
Judges must serve with integrity.	Οι δικαστές πρέπει να υπηρετούν με ακεραιότητα.
He often mentioned his city.	Ανέφερε συχνά την πόλη του.
He planned to surprise her with flowers.	Σχεδίαζε να της κάνει έκπληξη με λουλούδια.
The gunman opened fire on the crowd.	Ο ένοπλος άνοιξε πυρ εναντίον του πλήθους.
It is finally hot outside.	Επιτέλους κάνει ζέστη έξω.
By my calculations, we need to start now.	Σύμφωνα με τους υπολογισμούς μου, πρέπει να ξεκινήσουμε τώρα.
We must do what we can to help the children.	Πρέπει να κάνουμε ό,τι μπορούμε για να βοηθήσουμε τα παιδιά.
Water can freeze faster than you think.	Το νερό μπορεί να παγώσει πιο γρήγορα από όσο φαντάζεστε.
These shoes are made for walking.	Αυτά τα παπούτσια είναι φτιαγμένα για περπάτημα.
The inscription said they had died three years ago.	Η επιγραφή έλεγε ότι είχαν πεθάνει πριν από τρία χρόνια.
Clean the table after each meal.	Καθαρίστε το τραπέζι μετά από κάθε γεύμα.
He discovered his true self after a serious accident.	Ανακάλυψε τον πραγματικό του εαυτό μετά από ένα σοβαρό ατύχημα.
The summer air was warm and sticky.	Ο καλοκαιρινός αέρας ήταν ζεστός και κολλώδης.
This is the worst possible moment.	Αυτή είναι η χειρότερη δυνατή στιγμή.
She could not stand still, walking into the room.	Δεν μπορούσε να μείνει ακίνητη, περπατώντας στο δωμάτιο.
This seems rather strange.	Αυτό φαίνεται μάλλον παράξενο.
Wash the apples in a fine astringent solution.	Πλένουμε τα μήλα σε ένα λεπτό στυπτικό διάλυμα.
There have been drastic changes in recent years.	Τα τελευταία χρόνια έχουν γίνει δραστικές αλλαγές.
The bottle is slightly discolored.	Το μπουκάλι είναι ελαφρώς αποχρωματισμένο.
Strawberries mix very well with bananas.	Οι φράουλες αναμειγνύονται πολύ καλά με τις μπανάνες.
For this child, there were few advantages.	Για αυτό το παιδί, υπήρχαν λίγα πλεονεκτήματα.
Many local businesses were abandoned.	Πολλές τοπικές επιχειρήσεις εγκαταλείφθηκαν.
This respectable elder lives alone.	Αυτός ο σεβάσμιος γέροντας ζει μόνος του.
To create an assembly line, you will need a conveyor belt.	Για να δημιουργήσετε μια γραμμή συναρμολόγησης, θα χρειαστείτε έναν μεταφορικό ιμάντα.
One bad habit leads to another.	Η μια κακή συνήθεια οδηγεί στην άλλη.
I will be acting President.	Θα ασκήσω το καθήκον μου ως πρόεδρος.
The sun sets as the rooster crows.	Ο ήλιος δύει καθώς λαλάει ο κόκορας.
A concert hall, a bar, two hotels, a.	Μια αίθουσα συναυλιών, ένα μπαρ, δύο ξενοδοχεία, α.
One day, an archaeologist discovered a beautifully carved ivory sculpture.	Μια μέρα, ένας αρχαιολόγος ανακάλυψε ένα όμορφα σκαλισμένο γλυπτό από ελεφαντόδοντο.
The steering wheel was polite.	Το τιμόνι ήταν ευγενικό.
The negotiations were tough.	Οι διαπραγματεύσεις ήταν σκληρές.
Western agriculture has also had a significant impact.	Η δυτική γεωργία είχε επίσης σημαντικό αντίκτυπο.
Every year the inhabitants suffered from floods and famines.	Κάθε χρόνο οι κάτοικοι υπέφεραν από πλημμύρες και λιμούς.
The apartment was hard to find.	Το διαμέρισμα ήταν δύσκολο να βρεθεί.
It took the plumber many years to repair the toilet.	Ο υδραυλικός χρειάστηκε πολλά χρόνια για να φτιάξει την τουαλέτα.
This plant grows wild.	Αυτό το φυτό μεγαλώνει άγρια.
Packaging materials take up a lot of space.	Τα υλικά συσκευασίας καταλαμβάνουν πολύ χώρο.
A mountain of a man raised his head.	Ένα βουνό ενός ανθρώπου σήκωσε το κεφάλι του.
Prehistoric creatures often lived underground.	Τα προϊστορικά πλάσματα ζούσαν συχνά υπόγεια.
The most beautiful cars are usually more expensive.	Τα πιο όμορφα αυτοκίνητα είναι συνήθως πιο ακριβά.
How is the sky different from the ocean?	Σε τι διαφέρει ο ουρανός από τον ωκεανό;
The inhabitants erected a wall that separated the valley.	Οι κάτοικοι ύψωσαν ένα τείχος που χώριζε την κοιλάδα.
The famous novelist cut out a dark figure.	Ο διάσημος μυθιστοριογράφος έκοψε μια σκοτεινή φιγούρα.
The tomb is elaborate.	Ο τάφος είναι περίτεχνος.
After three months of illness, the explorer regained his health.	Μετά από τρεις μήνες ασθένειας, ο εξερευνητής ανέκτησε την υγεία του.
The hands joined.	Τα χέρια ενώθηκαν.
Farmers are not the only victims of the drought.	Οι αγρότες δεν είναι τα μόνα θύματα της ξηρασίας.
The queen rule was absolute.	Ο κανόνας της βασίλισσας ήταν απόλυτος.
All the passengers were heard screaming in terror.	Όλοι οι επιβάτες ακούστηκαν να ουρλιάζουν τρομαγμένοι.
The temperature is expected to rise, causing problems.	Η θερμοκρασία αναμένεται να σημειώσει άνοδο, προκαλώντας προβλήματα.
The crocodile that lives in the river is very dangerous.	Ο κροκόδειλος που ζει στο ποτάμι είναι πολύ επικίνδυνος.
This city is polluted.	Αυτή η πόλη είναι μολυσμένη.
The country is famous for its tea.	Η χώρα φημίζεται για το τσάι της.
He stole her diary and hid it under his bed.	Έκλεψε το ημερολόγιό της και το έκρυψε κάτω από το κρεβάτι του.
Many modern inventions are the result of basic research.	Πολλές σύγχρονες εφευρέσεις είναι αποτέλεσμα βασικής έρευνας.
He is a very good cook.	Είναι πολύ καλός μάγειρας.
Even people with disabilities enjoy sports programs.	Αθλητικά προγράμματα απολαμβάνουν ακόμη και άτομα με ειδικές ανάγκες.
A transparent, cute page.	Μια διαφανής, χαριτωμένη σελίδα.
A family that did not invite anyone for dinner.	Μια οικογένεια που δεν κάλεσε κανέναν για φαγητό.
Think about the consequences of this.	Σκεφτείτε τις συνέπειες αυτού.
He was told not to disturb the mummy.	Του είπαν να μην ενοχλεί τη μούμια.
This is called a "canned army".	Αυτό λέγεται «στρατός κονσέρβας».
He wanted a shot at love.	Ήθελε μια βολή στην αγάπη.
The population has decreased significantly in recent years.	Ο πληθυσμός έχει μειωθεί αισθητά τα τελευταία χρόνια.
However, she was confident enough to reject the offer.	Ωστόσο, ήταν αρκετά σίγουρη ώστε να αρνηθεί την πρόταση.
Quickly cut the vegetables.	Έκοψε γρήγορα τα λαχανικά.
One argument is the increase in defense spending.	Ένα επιχείρημα που παρουσιάζεται είναι η αύξηση των αμυντικών δαπανών.
Living in poverty is the rule.	Η ζωή στη φτώχεια είναι ο κανόνας.
You must not deceive people.	Δεν πρέπει να εξαπατάς τους ανθρώπους.
The population of the area is shrinking.	Ο πληθυσμός της περιοχής συρρικνώνεται.
Widows can remarry after six months.	Οι χήροι μπορούν να ξαναπαντρευτούν μετά από έξι μήνες.
This city is home to several temples.	Αυτή η πόλη φιλοξενεί αρκετούς ναούς.
It has only one leg.	Έχει μόνο ένα πόδι.
It seemed to be an invention.	Φαινόταν ότι ήταν εφεύρεση.
You will benefit from additional coaching.	Θα ωφεληθεί από πρόσθετη προπονητική.
Coal is also widely used in the manufacture of steel.	Ο άνθρακας χρησιμοποιείται επίσης ευρέως για την κατασκευή χάλυβα.
The passengers were overwhelmed by the food.	Οι επιβάτες κατακλύζονταν από το φαγητό.
A politician's promise was made on television.	Υπόσχεση πολιτικού δόθηκε στην τηλεόραση.
Compulsory drug tests by the police were introduced this year.	Φέτος εισήχθησαν οι υποχρεωτικές εξετάσεις ναρκωτικών από την αστυνομία.
The priest blessed the church.	Ο ιερέας ευλόγησε την εκκλησία.
The documents provided were poorly legible.	Τα έγγραφα που παρασχέθηκαν ήταν ελάχιστα ευανάγνωστα.
The company expected high profits this year.	Η εταιρεία ανέμενε υψηλά κέρδη φέτος.
It was an easy goal.	Ήταν εύκολος στόχος.
He did not know the letter he had received.	Δεν γνώριζε την επιστολή που είχε λάβει.
The result is that we too are frustrated.	Το αποτέλεσμα είναι ότι είμαστε και εμείς απογοητευμένοι.
The walls were decorated with beautiful paintings.	Οι τοίχοι ήταν διακοσμημένοι με όμορφα έργα ζωγραφικής.
Small venomous snakes live in the tropical rainforest.	Μικρά δηλητηριώδη φίδια ζουν στο τροπικό τροπικό δάσος.
Press your fingers firmly on the glass.	Πιέστε σταθερά τα δάχτυλά σας πάνω στο γυαλί.
We must work to reverse this situation.	Πρέπει να εργαστούμε για να ανατρέψουμε αυτήν την κατάσταση.
She wants to buy a dress.	Θέλει να αγοράσει ένα φόρεμα.
This village lived from music.	Αυτό το χωριό ζούσε από μουσική.
Police arrested several people at the scene.	Η αστυνομία συνέλαβε πολλά άτομα στο σημείο.
The car made noises.	Το αυτοκίνητο έκανε θορύβους.
Eventually, the judge declared the case closed.	Τελικά, ο δικαστής κήρυξε την υπόθεση περατωμένη.
The pedestrian stopped and looked.	Ο πεζός σταμάτησε και κοίταξε.
It is considered a viable alternative in medical circles.	Στους ιατρικούς κύκλους θεωρείται βιώσιμη εναλλακτική.
The first and only nuclear test was a failure.	Η πρώτη και μοναδική δοκιμή πυρηνικών όπλων ήταν αποτυχία.
The number of crimes is constantly increasing.	Ο αριθμός των εγκλημάτων αυξάνεται σταθερά.
I am charmed.	Είμαι γοητευμένος.
Have a strong feeling for your homeland.	Να έχεις έντονο αίσθημα για την πατρίδα σου.
Throw the tomatoes in the trash.	Πέταξε τις ντομάτες στα σκουπίδια.
The more things change, the more they stay the same.	Όσο αλλάζουν τα πράγματα, τόσο μένουν ίδια.
Neither the cook nor his wife knew the recipe.	Ούτε ο μάγειρας ούτε η γυναίκα του γνώριζαν τη συνταγή.
The young couple soon got married.	Το νεαρό ζευγάρι σύντομα παντρεύτηκε.
It was always late.	Πάντα αργούσε.
Executives provided annual bonuses to senior executives.	Τα στελέχη παρείχαν ετήσια μπόνους στα ανώτερα στελέχη.
He jumped over the table, his eyes sparkling with anger.	Πήδηξε πάνω από το τραπέζι, με τα μάτια να αστράφτουν από θυμό.
It rained a lot for two hours.	Έβρεχε πολύ για δύο ώρες.
The final version probably changed little from the previous versions.	Η τελική έκδοση μάλλον άλλαξε ελάχιστα από τις προηγούμενες εκδόσεις.
Death is a time of sorrow.	Ο θάνατος είναι μια περίοδος θλίψης.
This makes no sense.	Αυτό δεν έχει κανένα νόημα.
Freedom of speech is one of the most beloved values ​​of this country.	Η ελευθερία του λόγου είναι μια από τις πιο αγαπημένες αξίες αυτής της χώρας.
Stay friendly with him.	Μείνετε φιλικοί μαζί του.
The teacher was lenient with his students.	Ο δάσκαλος ήταν επιεικής με τους μαθητές του.
An insignificant remark.	Μια ασήμαντη παρατήρηση.
They were sitting in a luxury tavern.	Κάθονταν σε μια πολυτελή ταβέρνα.
Pay attention to the instructions.	Δώστε προσοχή στις οδηγίες.
Larry took his son fishing.	Ο Λάρι πήρε τον γιο του για ψάρεμα.
The protesters were out in force.	Οι διαδηλωτές ήταν έξω σε ισχύ.
It does not cause damage to the environment ecosystem.	Δεν προκαλείται βλάβη στο περιβάλλον οικοσύστημα.
Try to find a hotel.	Προσπαθήστε να βρείτε ένα ξενοδοχείο.
The student was irritated.	Ο μαθητής ήταν εκνευρισμένος.
They enjoy helping each other.	Απολαμβάνουν να βοηθούν ο ένας τον άλλον.
The birds flew over.	Τα πουλιά πέταξαν από πάνω.
Inform the public about the risks.	Ενημερώστε το κοινό για τους κινδύνους.
The paper should arrive tomorrow.	Το χαρτί πρέπει να φτάσει αύριο.
The teacher encouraged her students to think independently.	Η δασκάλα παρότρυνε τους μαθητές της να σκέφτονται ανεξάρτητα.
Many had lost their livelihoods.	Πολλοί είχαν χάσει τα προς το ζην.
Go left, young man!	Πήγαινε αριστερά, νεαρέ!
The book was useless.	Το βιβλίο ήταν άχρηστο.
Our allies fought each other.	Οι σύμμαχοί μας πολέμησαν μεταξύ τους.
The farmers of this area are now afraid for their livelihood.	Οι αγρότες αυτής της περιοχής φοβούνται πλέον για τα προς το ζην.
They degrade air quality.	Υποβαθμίζουν την ποιότητα του αέρα.
Factory workers clean their workplaces daily.	Οι εργάτες του εργοστασίου καθαρίζουν καθημερινά τους χώρους εργασίας τους.
This deterrent is outdated.	Αυτός ο αποτρεπτικός παράγοντας είναι ξεπερασμένος.
The judges questioned whether the verdict was fair.	Οι δικαστές αμφισβήτησαν εάν η ετυμηγορία ήταν δίκαιη.
The dunes blew on the banner.	Οι αμμολόφοι φύσηξαν στο πανό.
They chained her to the railway tracks.	Την αλυσόδεσαν στις γραμμές του σιδηροδρόμου.
The two politicians had a heated argument.	Οι δύο πολιτικοί είχαν έντονη διαμάχη.
Slimming regulations have divided views.	Οι κανονισμοί αδυνατίσματος έχουν διχασμένες απόψεις.
No, it was not me.	Όχι, δεν ήμουν εγώ.
Modern medicine has done a lot to relieve pain.	Η σύγχρονη ιατρική έχει κάνει πολλά για να ανακουφίσει τον πόνο.
The second experiment confirmed that the data were random.	Το δεύτερο πείραμα επιβεβαίωσε ότι τα δεδομένα ήταν τυχαία.
Voices cross the park.	Οι φωνές διασχίζουν το πάρκο.
The central committee of the ruling party appoints the leaders.	Η κεντρική επιτροπή του κυβερνώντος κόμματος διορίζει τους αρχηγούς.
A young girl in her adolescence.	Μια νεαρή κοπέλα στην εφηβεία της.
Do not poison your food with pesticides.	Μην δηλητηριάζετε το φαγητό σας με φυτοφάρμακα.
They have sold their boat and are moving ashore.	Πούλησαν το σκάφος τους και μετακομίζουν στη στεριά.
It is better to stick to established cases.	Είναι καλύτερο να επιμείνετε σε καθιερωμένες περιπτώσεις.
He has a large family.	Έχει μεγάλη οικογένεια.
They normally travel at night.	Κανονικά ταξιδεύουν τη νύχτα.
While you are here, why not visit the local museum?	Όσο βρίσκεστε εδώ, γιατί να μην επισκεφτείτε το τοπικό μουσείο;
Contemporary art is becoming more and more abstract.	Η σύγχρονη τέχνη γίνεται όλο και πιο αφηρημένη.
Heat the linguine in salted water.	Ζεσταίνουμε το λιγκουίνι σε αλατισμένο νερό.
Those who doubt can leave freely.	Όσοι αμφιβάλλουν μπορούν ελεύθερα να φύγουν.
The driver headed to the side street.	Ο οδηγός κατευθύνθηκε στον παράδρομο.
To the uninitiated, the prospect of travel seemed dire.	Για τους αμύητους, η προοπτική του ταξιδιού φαινόταν τρομερή.
Try walking with different shoes.	Δοκιμάστε να περπατήσετε με διαφορετικά παπούτσια.
Be sure to leave the oven on.	Φροντίστε να αφήσετε τον φούρνο αναμμένο.
The charred remains of the bomber were found nearby.	Τα απανθρακωμένα υπολείμματα του βομβιστή βρέθηκαν κοντά.
Their research found that music affects people's emotions.	Η έρευνά τους διαπίστωσε ότι η μουσική επηρεάζει τα συναισθήματα των ανθρώπων.
He paid little attention to his health.	Έδωσε ελάχιστη σημασία στην υγεία του.
His remarks were unexpected.	Οι παρατηρήσεις του ήταν απρόσμενες.
They are carefully researching the area.	Ερευνούν προσεκτικά την περιοχή.
His expressionless, blue eyes looked at me in utter disbelief.	Τα ανέκφραστα, μπλε μάτια του με κοίταξαν με απόλυτη δυσπιστία.
The committee had approved the project.	Η επιτροπή είχε εγκρίνει το έργο.
Apples, carrots and onions are all root vegetables.	Τα μήλα, τα καρότα και τα κρεμμύδια είναι όλα λαχανικά ρίζας.
The skies become more cloudy as the temperature rises.	Οι ουρανοί γίνονται πιο συννεφιασμένοι καθώς η θερμοκρασία αυξάνεται.
Cold waves were running over the water.	Ψυχρά κύματα έτρεχαν πάνω από το νερό.
The three of them nodded to each other.	Οι τρεις τους έγνεψαν ο ένας στον άλλο.
He watched his friends quarrel.	Παρακολούθησε τους φίλους του να μαλώνουν.
It's very cold outside.	Έχει πολύ κρύο έξω.
As the girl watched, the fish swam back and forth.	Καθώς το κορίτσι παρακολουθούσε, το ψάρι κολύμπησε πέρα ​​δώθε.
A pack of wolves attacked a farm.	Μια αγέλη λύκων επιτέθηκε σε φάρμα.
Brussels is a wonderful city.	Οι Βρυξέλλες είναι μια υπέροχη πόλη.
The spelling book contains many pages written in a foreign language,	Το ορθογραφικό βιβλίο περιέχει πολλές σελίδες γραμμένες σε μια ξένη γλώσσα,
You are not crazy at all.	Δεν είσαι καθόλου τρελός.
Seaside towns are usually dependent on water to attract tourists.	Οι παραθαλάσσιες πόλεις συνήθως εξαρτώνται από το νερό για να προσελκύσουν τουρίστες.
Some were not injured.	Κάποιοι δεν τραυματίστηκαν.
Children often become less vocal when they grow up.	Τα παιδιά συχνά γίνονται λιγότερο φωνητικά όταν μεγαλώνουν.
The moon, still shining, rose in the sky.	Το φεγγάρι, που λάμπει ακόμα, ανέτειλε στον ουρανό.
The sand was too hot for me to walk.	Η άμμος ήταν πολύ ζεστή για να περπατήσω.
My old man called me a robber.	Ο γέρος μου με έλεγε ληστή.
I prepared half a portion for you.	Σου ετοίμασα μισή μερίδα.
Property in this area is highly desirable.	Τα ακίνητα σε αυτήν την περιοχή είναι ιδιαίτερα επιθυμητά.
The incident was the latest in a long, slow decline.	Το περιστατικό ήταν το τελευταίο σε μια μακρά, αργή πτώση.
Excerpts play an important role in the literary text.	Τα αποσπάσματα παίζουν σημαντικό ρόλο στο λογοτεχνικό κείμενο.
The moon hangs low in the sky.	Το φεγγάρι κρέμεται χαμηλά στον ουρανό.
He lay down on his bed.	Ξάπλωσε στο κρεβάτι του.
None of our opponents will beat us.	Κανείς από τους αντιπάλους μας δεν θα μας κερδίσει.
What the man saw, he found.	Ce que l'homme veut, il le trouve.
The locals believe that the area is haunted.	Οι ντόπιοι πιστεύουν ότι η περιοχή είναι στοιχειωμένη.
No message from this mysterious stranger.	Κανένα μήνυμα από αυτόν τον μυστηριώδη άγνωστο.
Do you have a new recipe for us?	Έχετε κάποια νέα συνταγή για εμάς;
Warm welcome for his controversial ideas.	Χλιαρή υποδοχή για τις αμφιλεγόμενες ιδέες του.
He pushed his hand into his pocket.	Έσπρωξε το χέρι του στην τσέπη του.
The grapes were used to make wine.	Τα σταφύλια χρησιμοποιήθηκαν για την παραγωγή κρασιού.
He turned and pulled in the dark.	Γύρισε και τράβηξε στο σκοτάδι.
He insisted on maintaining his innocence.	Επέμεινε να διατηρήσει την αθωότητά του.
The newlyweds complemented each other.	Το νιόπαντρο ζευγάρι συμπλήρωνε ο ένας τον άλλον.
It contained nothing but milk.	Δεν περιείχε τίποτα άλλο εκτός από γάλα.
Many of the processes involved in generating electricity are irreversible.	Πολλές από τις διαδικασίες που εμπλέκονται στην παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας είναι μη αναστρέψιμες.
These pants are too big for me.	Αυτό το παντελόνι είναι πολύ μεγάλο για μένα.
Have a nice day!	Να εχεις μια ωραια μερα!
The tribe lives in this tiny village.	Η φυλή ζει σε αυτό το μικροσκοπικό χωριό.
The feeling of injustice prevailed.	Το αίσθημα της αδικίας ήταν υπερισχύον.
His lips became an ironic smile.	Τα χείλη του έγιναν ένα ειρωνικό χαμόγελο.
Technical problems prevented him from completing his work.	Τεχνικά προβλήματα τον εμπόδισαν να ολοκληρώσει το έργο του.
This area is blessed with a pleasant climate.	Αυτή η περιοχή είναι ευλογημένη με ένα ευχάριστο κλίμα.
Two police officers searched the area.	Δύο αστυνομικοί έκαναν έρευνα στο χώρο.
Read it one more time.	Διαβάστε το άλλη μια φορά.
The detainees were detained for trial.	Οι κρατούμενοι κρατήθηκαν για δίκη.
A heavy feeling of melancholy invaded my heart.	Ένα βαρύ αίσθημα μελαγχολίας εισέβαλε στην καρδιά μου.
This country's system of government is badly broken.	Το σύστημα διακυβέρνησης αυτής της χώρας έχει σπάσει άσχημα.
She was so anxious that she could hardly sleep.	Ήταν τόσο ανήσυχη που με δυσκολία κοιμόταν.
There is a slight difference in his mood.	Υπάρχει μια μικρή διαφορά στη διάθεσή του.
The song was popular that year.	Το τραγούδι ήταν δημοφιλές εκείνη τη χρονιά.
The curtain of night hid the secrets of the river.	Η αυλαία της νύχτας έκρυβε τα μυστικά του ποταμού.
This is an interesting book.	Αυτό είναι ένα ενδιαφέρον βιβλίο.
This plant can be used in cooking.	Αυτό το φυτό μπορεί να χρησιμοποιηθεί στη μαγειρική.
The fish were swimming in the shallows.	Τα ψάρια κολυμπούσαν στα ρηχά.
He began to climb slowly, looking carefully for steps.	Άρχισε να σκαρφαλώνει αργά, ψάχνοντας προσεκτικά για πατήματα.
The athlete's determination was admirable.	Η αποφασιστικότητα του αθλητή ήταν αξιοθαύμαστη.
An efficient though expensive means of transportation.	Ένα αποτελεσματικό αν και ακριβό μέσο μεταφοράς.
We enjoyed visiting these gardens.	Απολαύσαμε την επίσκεψη σε αυτούς τους κήπους.
The baby's room was decorated in bright pastel colors.	Το δωμάτιο του μωρού ήταν διακοσμημένο με έντονα παστέλ χρώματα.
The heat continues to rise throughout the day.	Η ζέστη συνεχίζει να αυξάνεται όλη την ημέρα.
Professional athletes participate in a huge pre-race workout.	Οι επαγγελματίες αθλητές συμμετέχουν σε τεράστια προπόνηση πριν από τον αγώνα.
Nobody answered me.	Δεν μου απάντησε κανείς.
This area has many large lakes.	Αυτή η περιοχή έχει πολλές μεγάλες λίμνες.
They contain everything you will need for the recipe.	Περιέχουν όλα όσα θα χρειαστείτε για τη συνταγή.
The snakes kept their whistling low voices.	Τα φίδια διατήρησαν τις χαμηλές φωνές τους που σφύριζαν.
I can not see anything.	Δεν μπορώ να δω τίποτα.
He suspected that the perfume had been diluted.	Υποψιαζόταν ότι το άρωμα είχε αραιωθεί.
The boy was awed by the size of the building.	Το αγόρι ένιωσε δέος από το μέγεθος του κτιρίου.
She tells her students that they should respect others.	Λέει στους μαθητές της ότι πρέπει να σέβονται τους άλλους.
Transportation is often quite limited.	Η μεταφορά είναι συχνά αρκετά περιορισμένη.
Usually, he left home at half past seven.	Συνήθως, έφυγε από το σπίτι στις επτά και μισή.
The road is paved with stones.	Ο δρόμος είναι λιθόστρωτος με πέτρες.
There will be a concert.	Θα γίνει συναυλία.
He fined her for rubbish.	Της έβαλε πρόστιμο για σκουπίδια.
I find the bathroom more enjoyable.	Θεωρώ ότι το μπάνιο είναι πιο ευχάριστο.
You can count on me in an emergency.	Μπορείτε να βασιστείτε σε μένα σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης.
The juice can be used in cream.	Ο χυμός μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε κρέμα.
Heart disease is very common in this country.	Οι καρδιακές παθήσεις είναι ιδιαίτερα διαδεδομένες σε αυτή τη χώρα.
He insisted on signing the contract.	Επέμεινε να υπογράψει το συμβόλαιο.
Shake the pan to homogenize the mixture.	Ανακινήστε το ταψί για να ομογενοποιηθεί το μείγμα.
The umbrella was damaged.	Η ομπρέλα έπαθε ζημιά.
You need to define the climate of an area.	Πρέπει να ορίσετε το κλίμα μιας περιοχής.
Our presidents are smart, capable men.	Οι πρόεδροί μας είναι έξυπνοι, ικανοί άνδρες.
They domesticated horses long before humans.	Εξημέρωσαν άλογα πολύ πριν από τους ανθρώπους.
The results of the study were amazing.	Τα αποτελέσματα της μελέτης ήταν εκπληκτικά.
We exchanged names.	Ανταλλάξαμε ονόματα.
They watched the huge wooden decks slide into the water.	Παρακολούθησαν τα τεράστια ξύλινα καταστρώματα να γλιστρούν στο νερό.
She sat at her desk, ready to work.	Κάθισε στο γραφείο της, έτοιμη να δουλέψει.
The camel was obedient, it seemed.	Η καμήλα ήταν υπάκουη, φαινόταν.
Scientists used complex mathematical models to investigate gravitational waves.	Οι επιστήμονες χρησιμοποίησαν πολύπλοκα μαθηματικά μοντέλα για να διερευνήσουν τα βαρυτικά κύματα.
Doctors say his vital signs remain normal.	Οι γιατροί λένε ότι τα ζωτικά του σημεία παραμένουν φυσιολογικά.
Cross the road on the other side.	Διέσχισε τον δρόμο στην άλλη πλευρά.
The spring floods have subsided.	Οι ανοιξιάτικες πλημμύρες έχουν υποχωρήσει.
His colleagues came well dressed for the party.	Οι συνάδελφοί του ήρθαν καλοντυμένοι για το πάρτι.
I bought a new book.	Αγόρασα ένα νέο βιβλίο.
Food is a hobby that many people share.	Το φαγητό είναι ένα χόμπι που μοιράζονται πολλοί άνθρωποι.
Use the back of a spoon to remove it.	Χρησιμοποιήστε το πίσω μέρος ενός κουταλιού για να το αφαιρέσετε.
It is important to have a sense of proportion.	Είναι σημαντικό να έχετε μια αίσθηση αναλογίας.
The woman jumps.	Η γυναίκα πηδά.
This country enjoys good financial health.	Αυτή η χώρα χαίρει καλής οικονομικής υγείας.
The puffs of smoke ran lazily upwards.	Οι ρουφηξιές καπνού έτρεχαν νωχελικά προς τα πάνω.
He complained about my manners at the table.	Παραπονέθηκε για τους τρόπους μου στο τραπέζι.
The soil must be composted to improve its nutrients.	Το έδαφος πρέπει να κομποστοποιηθεί για να βελτιωθούν τα θρεπτικά συστατικά του.
Make a fresh espresso every morning.	Φτιάξτε έναν φρέσκο ​​εσπρέσο κάθε πρωί.
The water reached boiling point.	Το νερό έφτασε σε σημείο βρασμού.
The disease is endemic in rural areas.	Η ασθένεια είναι ενδημική στις αγροτικές περιοχές.
The team did a lot of small work.	Η ομάδα εκτέλεσε πολλές μικρές εργασίες.
Do we have to do something right?	Πρέπει να κάνουμε κάτι σωστά;
An army is sweeping the country.	Ένας στρατός σαρώνει τη χώρα.
The village was completely destroyed.	Το χωριό καταστράφηκε ολοσχερώς.
She led the group as they walked through the woods.	Εκείνη οδήγησε την ομάδα καθώς περπατούσαν στο δάσος.
Breastfeed a painful ear infection for weeks.	Θήλασε μια επώδυνη μόλυνση στο αυτί για εβδομάδες.
Water evaporates when heated.	Το νερό γίνεται ατμός όταν θερμαίνεται.
His long hair ran down his shoulders.	Τα μακριά μαλλιά του κυλούσαν στους ώμους του.
She lost consciousness after an accident.	Έχασε τις αισθήσεις της μετά από ένα ατύχημα.
The butterfly had fallen on the flower.	Η πεταλούδα είχε πέσει πάνω στο λουλούδι.
The floodwaters receded after two weeks.	Τα νερά της πλημμύρας υποχώρησαν μετά από δύο εβδομάδες.
London has fallen!	Το Λονδίνο έπεσε!
An instrument known simply as the "piano".	Ένα όργανο γνωστό απλώς ως «πιάνο».
An aura of mystery surrounded her.	Μια αύρα μυστηρίου την περικύκλωσε.
The failure of the authorities to control the crowd caused unrest.	Η αποτυχία των αρχών να ελέγξουν το πλήθος προκάλεσε ταραχές.
Never, ever go in that direction.	Ποτέ, ποτέ μην κατευθυνθείτε προς αυτή την κατεύθυνση.
This man is interested in the prosperity of his city.	Αυτός ο άνθρωπος ενδιαφέρεται για την ευημερία της πόλης του.
Beware, this game can be deadly!	Προσοχή, αυτό το παιχνίδι μπορεί να είναι θανατηφόρο!
She murmured something to herself.	Μουρμούρισε κάτι στον εαυτό της.
So we went to the nearby market.	Έτσι πήγαμε στην κοντινή αγορά.
Three cups of sugar.	Τρία φλιτζάνια ζάχαρη.
Meat is not allowed according to this regulation.	Το κρέας δεν επιτρέπεται σύμφωνα με αυτόν τον κανονισμό.
Nan looked out the window.	Η Ναν κοίταξε έξω από το παράθυρο.
He poured the tea into the cup.	Έριξε το τσάι στην κούπα.
The singer finished his last dance, balancing on one leg.	Ο ερμηνευτής τελείωσε τον τελευταίο του χορό, ισορροπώντας στο ένα πόδι.
His nose twitched.	Η μύτη του συσπάστηκε.
Do you ride horses?	Καβαλάς άλογα;
Hydrogen and oxygen combine to form water.	Το υδρογόνο και το οξυγόνο συνδυάζονται για να σχηματίσουν νερό.
The minister addressed the crowd.	Ο υπουργός απευθύνθηκε στο πλήθος.
The sweet sound of the water filled the volunteers with optimism.	Ο γλυκός ήχος του νερού γέμισε αισιοδοξία τους εθελοντές.
Are you sure you want to do this?	Είστε σίγουροι ότι θέλετε να το κάνετε αυτό;
He drew attention to each new building.	Επέστησε την προσοχή σε κάθε νέο κτίριο.
The bright trail of the meteorite remained for more than thirty seconds	Το φωτεινό ίχνος του μετεωρίτη παρέμεινε για περισσότερα από τριάντα δευτερόλεπτα
So, either his death was an accident or suicide.	Άρα, είτε ο θάνατός του ήταν ατύχημα είτε αυτοκτονία.
He complained of headaches.	Παραπονέθηκε για πονοκεφάλους.
An excavator is a huge machine.	Ένας εκσκαφέας είναι μια τεράστια μηχανή.
His narrow smile melted as he kissed her.	Το στενό του χαμόγελο έλιωσε καθώς τη φίλησε.
Our neighbor has planted hundreds of trees.	Ο γείτονάς μας έχει φυτέψει εκατοντάδες δέντρα.
Pollution remains a problem in this area.	Η ρύπανση παραμένει πρόβλημα σε αυτή την περιοχή.
He helped the needy wherever he could.	Βοηθούσε τους άπορους όπου μπορούσε.
Can not read maps.	Δεν μπορεί να διαβάσει χάρτες.
Write a summary for each paragraph.	Γράψτε μια περίληψη για κάθε παράγραφο.
Landslides ruin the lives of many.	Οι κατολισθήσεις καταστρέφουν τη ζωή πολλών.
They loved to cook their meals outdoors.	Τους άρεσε να ψήνουν τα γεύματά τους σε εξωτερικούς χώρους.
The box, ungrateful vehicle was out of order.	Το κουτί, άχαρο όχημα ήταν εκτός λειτουργίας.
Her mind went back to her childhood friend.	Το μυαλό της γύρισε πίσω στον παιδικό της φίλο.
In any case, the color combinations are dominated by black.	Σε κάθε περίπτωση, στους χρωματικούς συνδυασμούς κυριαρχεί το μαύρο.
Each state has its own distinct local cuisine.	Κάθε πολιτεία έχει τη δική του ξεχωριστή τοπική κουζίνα.
A toothed smile	Ένα οδοντωτό χαμόγελο
He packed his things and left.	Μάζεψε τα πράγματά του και έφυγε.
The scientists described their findings.	Οι επιστήμονες περιέγραψαν τα ευρήματά τους.
In cities, the air is usually polluted.	Στις πόλεις, ο αέρας είναι συνήθως μολυσμένος.
From their village, the path descended gently upwards.	Από το χωριό τους, το μονοπάτι κατέβαινε απαλά προς τα πάνω.
The main path was narrow and difficult to navigate.	Το κύριο μονοπάτι ήταν στενό και δύσκολο στην πλοήγηση.
Scientists have confirmed that climate change is taking place.	Οι επιστήμονες επιβεβαίωσαν ότι λαμβάνει χώρα η κλιματική αλλαγή.
He had already ordered lunch.	Είχε ήδη παραγγείλει μεσημεριανό.
The poor woman fainted then.	Η καημένη λιποθύμησε τότε.
An image must be hung evenly.	Μια εικόνα πρέπει να κρεμαστεί ομοιόμορφα.
He gave up his hopes of becoming a footballer.	Εγκατέλειψε τις ελπίδες του να γίνει ποδοσφαιριστής.
To dissolve the sugar in the water, boil it.	Για να διαλυθεί η ζάχαρη στο νερό, τη βράζουμε.
He kissed his wife passionately and then divorced.	Φίλησε με πάθος τη γυναίκα του και μετά χώρισε.
Large asteroids hit our planet at rare intervals.	Μεγάλοι αστεροειδείς χτυπούν τον πλανήτη μας σε σπάνια διαστήματα.
Theft and burglary are a serious problem here.	Η κλοπή και η διάρρηξη είναι ένα σοβαρό πρόβλημα εδώ.
The advent of the Internet has changed history.	Η εμφάνιση του Διαδικτύου άλλαξε την ιστορία.
Rubber burning.	Καύση καουτσούκ.
This package was returned to the sender.	Αυτό το πακέτο επιστράφηκε στον αποστολέα.
Serve the vegetables hot.	Σερβίρετε τα λαχανικά ζεστά.
We walked down the street together.	Περπατήσαμε μαζί στο δρόμο.
In the village everyone left their doors open.	Στο χωριό όλοι άφησαν τις πόρτες τους ανοιχτές.
The committee commissioned further inquiries.	Η επιτροπή ανέθεσε περαιτέρω έρευνα.
The box was quickly sealed with tape.	Το κουτί σφραγίστηκε γρήγορα με ταινία.
Animal defense mechanisms include camouflage and concealment.	Οι μηχανισμοί άμυνας των ζώων περιλαμβάνουν το καμουφλάζ και την κρύψωση.
Crowds gathered outside the school.	Πλήθος κόσμου μαζεύτηκε έξω από το σχολείο.
His friends laughed with him, but he was hungry.	Οι φίλοι του γελούσαν μαζί του, αλλά εκείνος πεινούσε.
The stream meandered lazily through a valley.	Το ρέμα ελίσσονταν νωχελικά μέσα από μια κοιλάδα.
She watched a robin feed her chicks.	Παρακολούθησε έναν κοκκινολαίμη να ταΐζει τους νεοσσούς της.
The architecture of the hotel is wonderful.	Η αρχιτεκτονική του ξενοδοχείου είναι υπέροχη.
Bamboo and coconut are common building materials here	Το μπαμπού και η καρύδα είναι κοινά δομικά υλικά εδώ
Failure has been attributed to human error.	Η αποτυχία έχει αποδοθεί σε ανθρώπινο λάθος.
The sunshine made visibility difficult.	Η λάμψη του ήλιου έκανε δύσκολη την ορατότητα.
The key to a good business is the right location.	Το κλειδί για μια καλή επιχείρηση είναι η σωστή τοποθεσία.
The inventor was interested in friction.	Ο εφευρέτης ενδιαφερόταν για την τριβή.
The men were convicted of conspiracy and murder.	Οι άνδρες καταδικάστηκαν για συνωμοσία και φόνο.
Others were threatened with real violence.	Άλλοι απειλήθηκαν με πραγματική βία.
My stomach hurts.	Το στομάχι μου πονάει.
Research has shown that gas cooking can be harmful.	Έρευνες έχουν αποδείξει ότι το μαγείρεμα με αέριο μπορεί να είναι επιβλαβές.
Someone had hidden a cutter under the sink.	Κάποιος είχε κρύψει ένα κουπάτ κάτω από τον νεροχύτη.
This woman does not suffer from paranoia.	Αυτή η γυναίκα δεν πάσχει από παράνοια.
What surprised me the most was this.	Αυτό που με εξέπληξε περισσότερο ήταν αυτό.
A writer must distinguish between emotion and event.	Ένας συγγραφέας πρέπει να διακρίνει μεταξύ συναισθήματος και γεγονότος.
A shepherd uses a bell to pick up his flock.	Ένας βοσκός χρησιμοποιεί ένα κουδούνι για να μαζέψει το κοπάδι του.
Authorities promised to provide details.	Οι αρχές υποσχέθηκαν να δώσουν λεπτομέρειες.
The farmer rushed outside to pick up the weeds.	Ο αγρότης όρμησε έξω για να μαζέψει τα ζιζάνια.
The opposition is very divided.	Η αντιπολίτευση είναι πολύ διχασμένη.
The board was strewn with pieces.	Η σανίδα ήταν σκορπισμένη με κομμάτια.
Then she shouted "shut up!"	Τότε εκείνη φώναξε "σκάσε!"
People here always put their needs first.	Οι άνθρωποι εδώ βάζουν πάντα τις ανάγκες τους πρώτα.
They thought the sun was moving in the sky.	Νόμιζαν ότι ο ήλιος κινούνταν στον ουρανό.
Be alert to danger.	Να είστε σε εγρήγορση στον κίνδυνο.
Fossil fuels are an important source of energy.	Τα ορυκτά καύσιμα αποτελούν σημαντική πηγή ενέργειας.
The text states that he hid his riches in caves.	Το κείμενο αναφέρει ότι έκρυψε τα πλούτη του σε σπηλιές.
Flowers with bright colors grow beautifully in the country.	Τα λουλούδια με έντονα χρώματα μεγαλώνουν όμορφα στη χώρα.
The fish swam to a large rock.	Το ψάρι κολύμπησε προς έναν μεγάλο βράχο.
It was such a unique story.	Ήταν μια τόσο μοναδική ιστορία.
Cows live in the fields.	Οι αγελάδες ζουν στα χωράφια.
It was difficult to determine one's age.	Ήταν δύσκολο να προσδιοριστεί η ηλικία κάποιου.
He opened the first letter and began to read it.	Άνοιξε το πρώτο γράμμα και άρχισε να το διαβάζει.
It will not be long before the operation heals.	Δεν θα αργήσει να επουλωθεί η επέμβαση.
The girl cried and kept crying.	Το κορίτσι έκλαψε και συνέχισε να κλαίει.
Tribal leaders near the lake discouraged fishing.	Οι αρχηγοί των φυλών κοντά στη λίμνη αποθάρρυναν το ψάρεμα.
She paid her debts faithfully.	Πλήρωσε πιστά τις οφειλές της.
There is an urgent need for greater efficiency.	Υπάρχει επείγουσα ανάγκη για μεγαλύτερη αποτελεσματικότητα.
I like to read historical fiction.	Μου αρέσει να διαβάζω ιστορική φαντασία.
We spent the next few days there.	Περάσαμε τις επόμενες μέρες εκεί.
Can't you see this man sitting there?	Δεν βλέπεις αυτόν τον άντρα να κάθεται εκεί;
In their free time, they hear a songbird.	Στον ελεύθερο χρόνο τους, ακούν ένα ωδικό πουλί.
We listened to pop music.	Ακούγαμε ποπ μουσική.
Collect anything that might be useful.	Συλλέξτε οτιδήποτε μπορεί να είναι χρήσιμο.
Some families have more than enough food.	Μερικές οικογένειες έχουν περισσότερο από αρκετό φαγητό.
This country is being forced to give up nuclear energy.	Αυτή η χώρα αναγκάζεται να εγκαταλείψει την πυρηνική ενέργεια.
Read the instructions carefully!	Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες!
These books are very boring.	Αυτά τα βιβλία είναι πολύ βαρετά.
Peeling cereals directly from the shell.	Ράμφισμα σιτηρών κατευθείαν από το κέλυφος.
It is important to eat healthy, nutritious foods.	Είναι σημαντικό να τρώτε υγιεινά, θρεπτικά τρόφιμα.
Make sure your protective equipment fits properly.	Βεβαιωθείτε ότι ο προστατευτικός εξοπλισμός σας εφαρμόζει σωστά.
Thousands gathered in the town square.	Χιλιάδες συγκεντρώθηκαν στην πλατεία της πόλης.
He always dreamed of visiting this place.	Πάντα ονειρευόταν να επισκεφτεί αυτό το μέρος.
When the sun set, the lights came on.	Όταν έδυσε ο ήλιος, άναψαν τα φώτα.
He lives with his wife in a modest house.	Ζει με τη γυναίκα του σε ένα λιτό σπίτι.
They repaired the bridge that was damaged by the flood.	Επισκεύασαν τη γέφυρα που υπέστη ζημιές από την πλημμύρα.
This house is big.	Αυτό το σπίτι είναι μεγάλο.
The child smiled, showing many missing teeth.	Το παιδί χαμογέλασε, δείχνοντας πολλά δόντια που έλειπαν.
Immediately catch the eye of a potential employer.	Τραβήξτε αμέσως το μάτι ενός πιθανού εργοδότη.
The country is very prosperous now.	Η χώρα είναι πολύ ευημερούσα τώρα.
He dug into the ground, looking for boulders.	Έσκαψε στο έδαφος, αναζητώντας ογκόλιθους.
He realized he could be serious.	Κατάλαβε ότι θα μπορούσε να είναι σοβαρός.
Better to suck than to swallow.	Καλύτερα να ρουφήξεις παρά να καταπιείς.
Pour grape juice into it.	Έριξε χυμό σταφυλιού σε αυτό.
The wood had begun to rot.	Το ξύλο είχε αρχίσει να σαπίζει.
Scientists are working to reduce this risk.	Οι επιστήμονες εργάζονται για να μειώσουν αυτόν τον κίνδυνο.
A striped skirt appeared under the long coat.	Κάτω από το μακρύ παλτό φαινόταν μια ριγέ φούστα.
The body is cylindrical with no visible head or legs.	Το σώμα είναι κυλινδρικό χωρίς ορατό κεφάλι ή πόδια.
We remained silent.	Μείναμε σιωπηλοί.
The water in this river is polluted.	Το νερό σε αυτό το ποτάμι είναι μολυσμένο.
Floods have destroyed many homes in the area this year.	Οι πλημμύρες έχουν καταστρέψει πολλά σπίτια φέτος σε αυτήν την περιοχή.
The tourist did not have any signs of fatigue.	Ο τουρίστας δεν είχε κάθε ίχνος κούρασης.
Three strangers in a strange country.	Τρεις ξένοι σε μια παράξενη χώρα.
The milk was sour.	Το γάλα ξινίστηκε.
He drank strong coffee daily.	Έπινε δυνατό καφέ καθημερινά.
Swimming is a good form of exercise.	Το κολύμπι είναι μια καλή μορφή άσκησης.
The crime remains unsolved.	Το έγκλημα παραμένει ανεξιχνίαστο.
The terrible accident happened at midnight.	Το τρομερό δυστύχημα συνέβη τα μεσάνυχτα.
His wife rejected the work line.	Η γυναίκα του απέρριψε τη γραμμή εργασίας.
He was a brave soldier.	Ήταν γενναίος στρατιώτης.
All you have to do is drink a little at a time.	Δεν έχετε παρά να πίνετε λίγο τη φορά.
Around him, the forest was silent.	Γύρω του, το δάσος ήταν σιωπηλό.
Our team was the winner.	Η ομάδα μας ήταν νικήτρια.
The judges asked the parties to wait for their final decision.	Οι δικαστές ζήτησαν από τα μέρη να περιμένουν την τελική τους απόφαση.
The bow pierces a flash of light.	Το τόξο τρυπάει σε μια λάμψη φωτός.
The afternoon was mild, with a gentle breeze.	Το απόγευμα ήταν ήπιο, με απαλό αεράκι.
There was no electricity.	Δεν υπήρχε ρεύμα.
Many prominent poets have come from this area.	Πολλοί εξέχοντες ποιητές έχουν προέλθει από αυτή την περιοχή.
There is a mass of data.	Υπάρχει μάζα δεδομένων.
They lived in an ancient village at the top of a hill.	Ζούσαν σε ένα αρχαίο χωριό στην κορυφή ενός λόφου.
The planned settlement proved to be successful.	Ο προγραμματισμένος οικισμός αποδείχθηκε επιτυχής.
Transfer of letters to words.	Μεταφορά γραμμάτων σε λέξεις.
This beach is the perfect place for swimming.	Αυτή η παραλία είναι το τέλειο μέρος για κολύμπι.
Have you heard of the earthquake?	Έχετε ακούσει για το σεισμό;
It's noon.	Είναι μεσημέρι.
He sparked an interest in painting.	Αναπτέρωσε το ενδιαφέρον για τη ζωγραφική.
Some classification systems further analyze the issue.	Ορισμένα συστήματα ταξινόμησης αναλύουν περαιτέρω το ζήτημα.
The dust settled.	Η σκόνη κατακάθισε.
After studying hard, she applied for a teacher.	Αφού σπούδασε σκληρά, έκανε αίτηση για δασκάλα.
The transformation of the gallery remained largely announced.	Ο μετασχηματισμός της γκαλερί παρέμεινε σε μεγάλο βαθμό αναγγελθείς.
In ancient times, this area was famous for its poets.	Στην αρχαιότητα, η περιοχή αυτή φημιζόταν για τους ποιητές της.
Throw the ball in the goal.	Πέταξε την μπάλα στην εστία.
The ship was severely damaged during the storm.	Το πλοίο υπέστη σοβαρές ζημιές κατά τη διάρκεια της καταιγίδας.
In this new program, there are monthly issues.	Σε αυτό το νέο πρόγραμμα, υπάρχουν μηνιαία θέματα.
Their house is decorated with flowery curtains and cute pillows.	Το σπίτι τους είναι διακοσμημένο με λουλουδιασμένες κουρτίνες και χαριτωμένα μαξιλάρια.
He rarely showed his feelings.	Σπάνια έδειχνε τα συναισθήματά του.
He gave the boy three photos.	Έδωσε στο αγόρι τρεις φωτογραφίες.
What is he doing?	Τι κάνει?
The tomatoes were ripe and sweet.	Οι ντομάτες ήταν ώριμες και γλυκές.
Gently pour the melted cheese into the bowl.	Ρίξτε απαλά το λιωμένο τυρί στο μπολ.
The series is popular with young people.	Η σειρά είναι δημοφιλής στους νέους.
The weather here is rarely extreme.	Ο καιρός εδώ είναι σπάνια ακραίος.
That's why you have to eat a lot of fruits and vegetables.	Γι' αυτό πρέπει να τρώτε πολλά φρούτα και λαχανικά.
A simple village now a glittering metropolis.	Ένα λιτό χωριό τώρα μια αστραφτερή μητρόπολη.
They ate a rich meal.	Έφαγαν ένα πλούσιο γεύμα.
Put the skin and cutlets on an ice tray.	Βάλτε τη πέτσα και τις κοτολέτες σε ένα δίσκο με πάγο.
Add sugar to the jam.	Προσθέστε ζάχαρη στη μαρμελάδα.
Animals live in the wild.	Τα ζώα ζουν στην άγρια ​​φύση.
He has been in prison for twenty years.	Είναι στη φυλακή εδώ και είκοσι χρόνια.
Lisa had a confident look.	Η Λίζα είχε ένα σίγουρο βλέμμα.
Timber must be protected from disease.	Η ξυλεία πρέπει να προστατεύεται από ασθένειες.
He did not listen to him.	Έκανε ότι δεν τον άκουγε.
Chocolate plays a central role in the show.	Στην παράσταση κεντρικό ρόλο παίζει η σοκολάτα.
Older workers are often laid off.	Οι ηλικιωμένοι εργαζόμενοι συχνά απολύονται.
Drive carefully to avoid an accident.	Οδηγήστε προσεκτικά για να αποφύγετε ατύχημα.
All human life is interconnected and the world around us.	Όλη η ανθρώπινη ζωή είναι αλληλένδετη και ο γύρω κόσμος.
Reminders appear several times a day.	Οι υπενθυμίσεις εμφανίζονται πολλές φορές την ημέρα.
At first the dance was slow and cute.	Στην αρχή ο χορός ήταν αργός και χαριτωμένος.
His hand was washed in silence.	Το χέρι πλύθηκε με την ησυχία του.
The main coast has a rock cape.	Η κεντρική ακτή έχει ένα βράχο ακρωτήρι.
He liked the challenges posed by football.	Του άρεσαν οι προκλήσεις που θέτει το ποδόσφαιρο.
The princess felt that the prince was upset.	Η πριγκίπισσα ένιωσε ότι ο πρίγκιπας ήταν αναστατωμένος.
The heater was fully operational.	Ο θερμαντήρας λειτουργούσε πλήρως.
Can lightning bring rain?	Μπορούν οι κεραυνοί να φέρουν βροχή;
Washes cars for a local garage.	Πλένει αυτοκίνητα για ένα τοπικό γκαράζ.
When activated, the holographs were damaged.	Όταν ενεργοποιήθηκε, τα ολογραφικά καταστράφηκαν.
Bill says they are planning a camping trip.	Ο Μπιλ λέει ότι σχεδιάζουν ένα ταξίδι κάμπινγκ.
We accepted the defeat with grace.	Αποδεχθήκαμε την ήττα με χάρη.
The other five meals were just as delicious.	Τα άλλα πέντε γεύματα ήταν εξίσου νόστιμα.
There are venomous snakes and spiders in this area.	Σε αυτή την περιοχή υπάρχουν δηλητηριώδη φίδια και αράχνες.
It has limited natural resources.	Έχει περιορισμένους φυσικούς πόρους.
His voice was cut off.	Η φωνή του κόπηκε.
These two films were adapted by different authors.	Αυτές οι δύο ταινίες διασκευάστηκαν από διαφορετικούς συγγραφείς.
People need to cultivate a civilized way of life.	Οι άνθρωποι πρέπει να καλλιεργήσουν έναν πολιτισμένο τρόπο ζωής.
Metric religion has dominated for centuries.	Η μετρική θρησκεία κυριαρχούσε για αιώνες.
An increase was predicted several years ago.	Αύξηση είχε προβλεφθεί πριν από αρκετά χρόνια.
Because this will be the last time we meet.	Επειδή αυτή θα είναι η τελευταία φορά που θα συναντηθούμε.
The dish was made of pork and potatoes.	Το πιάτο ήταν από χοιρινό και πατάτα.
Every year, the local mosque organizes an international festival.	Κάθε χρόνο, το τοπικό τζαμί διοργανώνει ένα διεθνές φεστιβάλ.
This tournament will decide who will win the championship.	Αυτό το τουρνουά θα κρίνει ποιος θα κερδίσει το πρωτάθλημα.
A herd of wolves hunts in a forest.	Μια αγέλη λύκων κυνηγάει σε ένα δάσος.
Quickly adjusting the scene is crucial.	Η γρήγορη ρύθμιση της σκηνής είναι κρίσιμη.
Ingredients for the cake include eggs.	Τα υλικά για το κέικ περιλαμβάνουν αυγά.
A sharp click echoed on the polished steel.	Ένα απότομο κρότο αντηχούσε στο γυαλισμένο ατσάλι.
Every summer the lake gets warm enough to swim.	Κάθε καλοκαίρι η λίμνη ζεσταίνεται αρκετά για να κολυμπήσετε.
Higher education must be accessible to all	Η τριτοβάθμια εκπαίδευση πρέπει να είναι διαθέσιμη σε όλους
The bell rang, signaling the start of the show.	Το κουδούνι χτύπησε, σηματοδοτώντας την έναρξη της παράστασης.
This phrase is also synonymous with potatoes.	Αυτή η φράση είναι επίσης συνώνυμη με τις πατάτες.
Local artisans produced jewelry from gold and precious stones.	Οι ντόπιοι τεχνίτες παρήγαγαν κοσμήματα από χρυσό και πολύτιμους λίθους.
The TV is a square box with a screen.	Η τηλεόραση είναι ένα τετράγωνο κουτί με οθόνη.
Download his photo from the wall.	Κατέβασε τη φωτογραφία του από τον τοίχο.
Use cooking spray to lubricate the pan.	Χρησιμοποιήστε σπρέι μαγειρέματος για να λιπάνετε το ταψί.
An image of my grandmother.	Μια εικόνα της γιαγιάς μου.
Yellow flowers bloom cheerfully in the rain.	Τα κίτρινα λουλούδια ανθίζουν χαρούμενα στη βροχή.
The secretary was deeply ashamed.	Η γραμματέας ήταν βαθιά ντροπιασμένη.
The population is also growing rapidly.	Ο πληθυσμός επίσης αυξάνεται ραγδαία.
The tourist village was just outside the city.	Το τουριστικό χωριό ήταν λίγο έξω από την πόλη.
Whether or not it was dangerous is unknown.	Το αν ήταν επικίνδυνη ή όχι είναι άγνωστο.
It was a long climb to the top.	Ήταν μια μακρά ανάβαση στην κορυφή.
The rain cleans the soil.	Η βροχή καθαρίζει το χώμα.
A large stone lion guarded the entrance.	Ένα μεγάλο πέτρινο λιοντάρι φύλαγε την είσοδο.
Collect the flour in the bowl.	Μαζεύουμε το αλεύρι στο μπολ.
Move the iceberg to a slightly warmer place.	Μετακινήστε το παγόβουνο σε ένα ελαφρώς πιο ζεστό μέρος.
Few have been published about this organization.	Ελάχιστα έχουν δημοσιευτεί για αυτόν τον οργανισμό.
It is generally believed that advertising is harmful to society.	Γενικά πιστεύεται ότι η διαφήμιση είναι επιβλαβής για την κοινωνία.
The minister checked his watch impatiently.	Ο υπουργός έλεγξε το ρολόι του ανυπόμονα.
It is important to preserve the forests of the world.	Είναι σημαντικό να διατηρηθούν τα δάση του κόσμου.
But he learned to fear the sea.	Έμαθε όμως να φοβάται τη θάλασσα.
Here in the city, we have nice parks.	Εδώ στην πόλη, έχουμε ωραία πάρκα.
So the boy returned shortly before dinner.	Έτσι το αγόρι επέστρεψε λίγο πριν το δείπνο.
He tried to explain his theory to her.	Προσπάθησε να της εξηγήσει τη θεωρία του.
He was missing most of the time.	Έλειπε τις περισσότερες φορές.
More on climate change?	Περισσότερα στοιχεία για την κλιματική αλλαγή;
He and his three friends had gone hiking.	Αυτός και οι τρεις φίλοι του είχαν πάει για πεζοπορία.
A flash of excitement.	Μια λάμψη ενθουσιασμού.
The anxious mother.	Η ανήσυχη μητέρα.
The soldiers are resting in the barracks.	Οι στρατιώτες αναπαύονται στους στρατώνες.
Operas are great sources of emotion.	Οι όπερες είναι μεγάλες πηγές συναισθημάτων.
My apartment is on the third floor.	Το διαμέρισμά μου βρίσκεται στον τρίτο όροφο.
The new law weakened trade union rights.	Ο νέος νόμος αποδυνάμωσε τα δικαιώματα των συνδικάτων.
Vacation time is precious, so plan your trip carefully.	Ο χρόνος των διακοπών είναι πολύτιμος, γι' αυτό προγραμματίστε προσεκτικά το ταξίδι σας.
The city was a sea of ​​minnow.	Η πόλη ήταν μια θάλασσα από minnow.
The old man warmly welcomed his partner.	Ο ηλικιωμένος υποδέχτηκε θερμά τη σύντροφό του.
The climate had not changed much.	Το κλίμα δεν είχε αλλάξει πολύ.
They baked the bread.	Έψηναν το ψωμί.
There was a stone bridge across the river.	Υπήρχε ένα πέτρινο γεφύρι πέρα ​​από το ποτάμι.
Police chased the thieves on horseback.	Η αστυνομία κυνήγησε τους κλέφτες έφιπποι.
Mary prepared a delicious meal.	Η Μαίρη ετοίμασε ένα νόστιμο γεύμα.
Plants need water, sunlight and air.	Τα φυτά χρειάζονται νερό, ηλιακό φως και αέρα.
They may seek treatment in a hospital.	Μπορεί να αναζητήσουν θεραπεία σε νοσοκομείο.
The distressed parents gathered.	Οι στενοχωρημένοι γονείς μαζεύτηκαν.
The area has a thriving tourism industry.	Η περιοχή διαθέτει μια ακμάζουσα τουριστική βιομηχανία.
It is sown with old shrapnel.	Είναι σπαρμένο με παλιά σκάγια.
The leader has tremendous support.	Ο ηγέτης έχει τεράστια υποστήριξη.
Three weeks after the onset of extreme heat,	Τρεις εβδομάδες μετά την έναρξη της υπερβολικής ζέστης,
The merchant gave in and agreed to a reduced price.	Ο έμπορος ενέδωσε και συμφώνησε σε μια μειωμένη τιμή.
She covers her face as the shepherdess passes by.	Σκεπάζει το πρόσωπό της καθώς περνάει η βοσκοπούλα.
They always knew the best way to sing.	Πάντα γνώριζαν τον καλύτερο τρόπο να τραγουδούν.
He spent two days in bed.	Πέρασε δύο μέρες στο κρεβάτι.
Magicians can hover small objects.	Οι μάγοι μπορούν να αιωρούνται μικρά αντικείμενα.
Some insist that politicians remain in their constituencies.	Κάποιοι επιμένουν ότι οι πολιτικοί παραμένουν στις εκλογικές τους περιφέρειες.
The truck passed and honked almost immediately.	Το φορτηγό πέρασε και κορνάρισε σχεδόν αμέσως.
This restaurant is famous for its excellent selection of seafood.	Αυτό το εστιατόριο φημίζεται για την εξαιρετική επιλογή θαλασσινών.
The delegates were outraged.	Οι σύνεδροι εξοργίστηκαν.
The motorbike just reached outside.	Το μηχανάκι έφτασε ακριβώς έξω.
They believed that their words were true.	Πίστευαν ότι τα λόγια τους ήταν αληθινά.
The ashes covered his hands and face.	Η στάχτη κάλυψε τα χέρια και το πρόσωπό του.
View from a balloon.	Θέα από ένα αερόστατο.
This should not take long.	Αυτό δεν πρέπει να διαρκέσει πολύ.
Then, this had to be collected by hand.	Τότε, αυτό έπρεπε να συλλεχθεί με το χέρι.
I breathed in the salty air of the sea.	Ανέπνευσα τον αλμυρό αέρα της θάλασσας.
The walls of this temple are decorated with intricate sculptures.	Οι τοίχοι αυτού του ναού είναι διακοσμημένοι με περίπλοκα γλυπτά.
After a light dinner, he went to bed.	Μετά από ένα ελαφρύ δείπνο, πήγε για ύπνο.
Make sure both sides are coated.	Βεβαιωθείτε ότι και οι δύο πλευρές είναι επικαλυμμένες.
Put some of the mixture in each jar.	Βάλτε λίγο από το μείγμα σε κάθε βάζο.
While some were still attending church, others went to jail.	Ενώ κάποιοι εξακολουθούσαν να πηγαίνουν στην εκκλησία, άλλοι πήγαν στη φυλακή.
And luggage should be kept to a minimum.	Και οι αποσκευές πρέπει να περιορίζονται στο ελάχιστο.
It was a compliment to their unit.	Ήταν ένα εύσημα για τη μονάδα τους.
The religious customs of the area include many rituals.	Τα θρησκευτικά έθιμα της περιοχής περιλαμβάνουν πολλές τελετουργίες.
We spent the whole day together.	Περάσαμε όλη την ημέρα μαζί.
Eggs are extremely nutritious.	Τα αυγά είναι εξαιρετικά θρεπτικά.
The lawyer has a strong argument.	Ο δικηγόρος έχει ισχυρό επιχείρημα.
Lots of tigers are distributed in zoos around the world.	Τα μέρη των τίγρεων διανέμονται σε ζωολογικούς κήπους σε όλο τον κόσμο.
The young boy can easily lift the vehicle.	Το νεαρό αγόρι μπορεί εύκολα να σηκώσει το όχημα.
This man is very tough.	Αυτός ο άνθρωπος είναι πολύ σκληρός.
You have to do this.	Πρέπει να το κάνετε αυτό.
The priest arrived at four.	Ο παπάς έφτασε στις τέσσερις.
Ask the cow to lie down.	Ζητήστε από την αγελάδα να ξαπλώσει.
It is written that the city will hold traditional festivals.	Γράφεται ότι η πόλη θα πραγματοποιεί παραδοσιακά πανηγύρια.
The company was the largest of its kind.	Η εταιρεία ήταν η μεγαλύτερη στο είδος της.
There was a beautiful bird.	Εκεί ήταν ένα όμορφο πουλί.
This bacterium lives in a slimy film.	Αυτό το βακτήριο ζει σε ένα γλοιώδες φιλμ.
However, water quality is fair.	Ωστόσο, η ποιότητα του νερού είναι δίκαιη.
The sugar is quite sweet.	Η ζάχαρη είναι αρκετά γλυκιά.
This time of year is quiet.	Αυτή η εποχή του χρόνου είναι ήσυχη.
She realized that she had grown up separately from her son.	Συνειδητοποίησε ότι είχε μεγαλώσει χωριστά από τον γιο της.
However, a few bacteria are harmful.	Ωστόσο, λίγα βακτήρια είναι επιβλαβή.
The vaccine prevented infection.	Το εμβόλιο απέτρεψε τη μόλυνση.
He had sent the animals home early.	Είχε στείλει τα ζώα στο σπίτι νωρίς.
The Indusdet were frightened as wizards and witches.	Οι Indusdet ήταν φοβισμένοι ως μάγοι και μάγισσες.
A bone fracture means there will be permanent scarring.	Ένα κάταγμα οστού σημαίνει ότι θα υπάρχουν μόνιμες ουλές.
The king stood at dawn, looking at the loopholes.	Ο βασιλιάς στάθηκε την αυγή, κοιτάζοντας τις πολεμίστρες.
Another job in the shipyards.	Άλλη δουλειά στα ναυπηγεία.
We need to find other sources of energy.	Πρέπει να βρούμε άλλες πηγές ενέργειας.
The government strongly supported the project.	Η κυβέρνηση υποστήριξε σθεναρά το έργο.
Over the years they have made sacrifices for their children.	Με τα χρόνια έχουν κάνει θυσίες για τα παιδιά τους.
I need more calcium.	Χρειάζομαι περισσότερο ασβέστιο.
He grew up on a farm.	Μεγάλωσε σε ένα αγρόκτημα.
Unfortunately, the dress did not fit.	Δυστυχώς, το φόρεμα δεν ταίριαζε.
She was trapped under the rubble for hours.	Έμεινε παγιδευμένη κάτω από τα ερείπια για ώρες.
The glass is fragile.	Το γυαλί είναι εύθραυστο.
The birds make their nests.	Τα πουλιά φτιάχνουν τις φωλιές τους.
We are sorry for the occasion.	Μας λυπεί η περίσταση.
This event marked the end of the Cold War.	Αυτό το γεγονός σηματοδότησε το τέλος του Ψυχρού Πολέμου.
Gently mix the nuts and dried fruits.	Ανακατέψτε απαλά τους ξηρούς καρπούς και τα αποξηραμένα φρούτα.
Is this the chief from whom he stole cattle?	Αυτός είναι ο αρχηγός από τον οποίο έκλεψε βοοειδή;
Salt and sugar, water and flour, eggs and butter.	Αλάτι και ζάχαρη, νερό και αλεύρι, αυγά και βούτυρο.
Because the weather is still cold, wear thick clothes.	Επειδή ο καιρός είναι ακόμα κρύος, φορέστε χοντρά ρούχα.
The ocean wave ran in the sand.	Το κύμα του ωκεανού έτρεξε στην άμμο.
The photos in this article are my work.	Οι φωτογραφίες σε αυτό το άρθρο είναι δική μου δουλειά.
Temporarily disable access.	Απενεργοποιήστε προσωρινά την πρόσβαση.
He looked out the window.	Κοίταξε έξω από το παράθυρο.
Life, he thought, was an endless series of choices.	Η ζωή, σκέφτηκε, ήταν μια άπειρη σειρά επιλογών.
The houses were built in two months.	Τα σπίτια χτίστηκαν σε δύο μήνες.
They shot the gun in the air.	Πυροβόλησαν το όπλο στον αέρα.
Allow the compound to dry overnight.	Αφήστε την ένωση να στεγνώσει όλη τη νύχτα.
The restaurant arranged a table in the shade.	Το εστιατόριο κανόνισε ένα τραπέζι στη σκιά.
The house is comfortable and bright.	Το σπίτι είναι άνετο και φωτεινό.
He discovered a tiny, wounded bird.	Ανακάλυψε ένα μικροσκοπικό, πληγωμένο πουλί.
Nobody had learned anything.	Κανείς δεν είχε μάθει τίποτα.
The old river passes by the city.	Το παλιό ποτάμι περνάει δίπλα από την πόλη.
The word that signifies one's present mood.	Η λέξη που δηλώνει την παρούσα διάθεση κάποιου.
The sign was torn down.	Η ταμπέλα γκρεμίστηκε.
This road will take you to the city center.	Αυτός ο δρόμος θα σας οδηγήσει στο κέντρο της πόλης.
The fruits were golden and delicious.	Τα φρούτα ήταν χρυσά και νόστιμα.
The indiscreet woman stuck her nose in everything.	Η αδιάκριτη γυναίκα κόλλησε τη μύτη της σε όλα.
Until the publication of this book, his poetry was unknown.	Μέχρι την έκδοση αυτού του βιβλίου, η ποίησή του ήταν άγνωστη.
I remember hearing his name then.	Θυμάμαι ότι άκουσα το όνομά του τότε.
A wooden fence surrounds the house.	Ένας ξύλινος φράκτης περιβάλλει το σπίτι.
A gap has widened between them.	Μεγάλωσε ένα χάσμα ανάμεσά τους.
The boat sank in view of the shoreline.	Το σκάφος βυθίστηκε στη θέα της ακτογραμμής.
She imagined that everyone was looking at her.	Φαντάστηκε ότι όλοι την κοιτούσαν.
Never reduce people.	Ποτέ μην μειώνεις τους ανθρώπους.
We waited for an hour.	Περιμέναμε μια ώρα.
Most places are very infected.	Τα περισσότερα μέρη είναι πολύ μολυσμένα.
Failure is attributed to negligence.	Η αποτυχία αποδίδεται σε αμέλεια.
Scientists fear that these species could become extinct.	Οι επιστήμονες φοβούνται ότι αυτά τα είδη θα μπορούσαν να εξαφανιστούν.
Let's catch the food.	Ας πιάσουμε το φαγητό.
Royal penguins are surrounded by large, loyal families.	Οι βασιλικοί πιγκουίνοι περιβάλλονται από μεγάλες, πιστές οικογένειες.
Officials called for an end to the discrimination.	Οι αξιωματούχοι ζήτησαν να σταματήσουν οι διακρίσεις.
The tiger is chasing its prey.	Η τίγρη καταδιώκει τη λεία της.
The government violently crushed the strike.	Η κυβέρνηση συνέτριψε την απεργία με βία.
The houses were covered with a layer of dust.	Τα σπίτια ήταν καλυμμένα με ένα στρώμα σκόνης.
In climates with mild winters, many trees are evergreen.	Σε κλίματα με ήπιους χειμώνες, πολλά δέντρα είναι αειθαλή.
They walked on the dusty road to the capital.	Περπάτησαν στον σκονισμένο δρόμο προς την πρωτεύουσα.
My blood pressure is a little high.	Η αρτηριακή μου πίεση είναι λίγο υψηλή.
The river carves the bottom of the mountain.	Το ποτάμι χαράζει τον πυθμένα του βουνού.
The weekend was relaxed and happy.	Το Σαββατοκύριακο ήταν χαλαρό και χαρούμενο.
New recruits are taught to fear death.	Οι νεοσύλλεκτοι διδάσκονται να φοβούνται τον θάνατο.
Millions of people do not exercise at all.	Εκατομμύρια άνθρωποι δεν ασκούνται καθόλου.
Her slender hand trembled slightly.	Το λεπτό της χέρι έτρεμε ελαφρά.
Jane's mother advised her to shut up.	Η μητέρα της Τζέιν τη συμβούλεψε να σιωπήσει.
He used many words, but he said little.	Χρησιμοποιούσε πολλές λέξεις, αλλά εκείνος είπε ελάχιστα.
Turn the egg rolls over on the other side.	Αναποδογυρίζουμε τα ρολά αυγών να ροδίσουν από την άλλη πλευρά.
This is unlikely to be the result.	Αυτό είναι απίθανο να είναι το αποτέλεσμα.
The company is growing rapidly.	Η εταιρεία αναπτύσσεται ραγδαία.
He apologizes for taking your time.	Ζητά συγγνώμη που σας πήρε το χρόνο.
The summer will be extremely hot and humid.	Το καλοκαίρι θα είναι εξαιρετικά ζεστό και υγρό.
He thought he was dreaming.	Νόμιζε ότι ονειρευόταν.
You do not need that, he said.	Δεν χρειάζεται κάτι τέτοιο, είπε.
Poisonous gases are released into the air.	Στον αέρα απελευθερώνονται δηλητηριώδη αέρια.
The gingerbread dropped a kiss.	Ο μελόψωμο έριξε ένα φιλί.
He gave the guest a glass of wine.	Έδωσε στον καλεσμένο ένα ποτήρι κρασί.
A national campaign was launched.	Ξεκίνησε μια εθνική εκστρατεία.
Most students cheat on exams.	Οι περισσότεροι μαθητές απατούν στις εξετάσεις.
One drink leads to another.	Το ένα ποτό οδηγεί στο άλλο.
Orders were orders.	Οι παραγγελίες ήταν παραγγελίες.
Fish farming has declined in recent years.	Η ιχθυοκαλλιέργεια έχει υποχωρήσει τα τελευταία χρόνια.
Fishing and hunting are allowed all year round.	Το ψάρεμα και το κυνήγι επιτρέπονται όλο το χρόνο.
Deforestation continues to threaten wildlife.	Η αποψίλωση των δασών συνεχίζει να απειλεί την άγρια ​​ζωή.
Some drugs interact with alcohol.	Ορισμένα φάρμακα αλληλεπιδρούν με το αλκοόλ.
Rubbing alcohol can be used to clean wounds.	Το οινόπνευμα εντριβής μπορεί να χρησιμοποιηθεί για τον καθαρισμό των πληγών.
He is also a respected scholar.	Είναι επίσης ένας αξιοσέβαστος μελετητής.
The scorpion stung the girl by mistake.	Ο σκορπιός τσίμπησε το κορίτσι κατά λάθος.
The train was late, as usual.	Το τρένο άργησε, ως συνήθως.
Enough with the stories!	Αρκετά με τις ιστορίες!
The ceiling has deep cracks.	Το ταβάνι έχει βαθιές ρωγμές.
A wave of burglaries has terrified the residents.	Ένα κύμα διαρρήξεων έχει τρομοκρατήσει τους κατοίκους.
Many farmers hoped that their profits would not be affected.	Πολλοί αγρότες ήλπιζαν ότι τα κέρδη τους δεν θα επηρεάζονταν.
The trees bent slightly under the weight of their fruit.	Τα δέντρα λύγισαν ελαφρά κάτω από το βάρος του καρπού τους.
She refused to eat her dinner.	Αρνήθηκε να φάει το βραδινό της.
Look in the bag for some loose leftovers.	Έψαξε στην τσάντα για κάποια χαλαρά ρέστα.
The boat is about to leave the river in fifteen minutes.	Το σκάφος πρόκειται να βγει από το ποτάμι μέσα σε δεκαπέντε λεπτά.
The government must restructure the railway system.	Η κυβέρνηση πρέπει να αναδιαρθρώσει το σιδηροδρομικό σύστημα.
The clock was ticking.	Το ρολόι χτυπούσε δυνατά.
She was sitting next to her mother.	Καθόταν δίπλα στη μητέρα της.
He carefully considered his answer.	Εξέτασε προσεκτικά την απάντησή του.
His works stand out for their innovation.	Τα έργα του ξεχωρίζουν για την καινοτομία τους.
I had a terrible childhood.	Είχα τρομερά παιδικά χρόνια.
We need to take good care of our natural resources.	Πρέπει να φροντίσουμε σωστά τους φυσικούς μας πόρους.
Scientists have observed the social behavior of ants.	Οι επιστήμονες παρατήρησαν την κοινωνική συμπεριφορά των μυρμηγκιών.
A necklace of black and white pearls	Ένα κολιέ από ασπρόμαυρα μαργαριτάρια
We can compare ourselves with others.	Μπορούμε να συγκρίνουμε τον εαυτό μας με τους άλλους.
We have new books in the library.	Έχουμε νέα βιβλία στη βιβλιοθήκη.
Over the centuries, civilization has spread throughout the world.	Κατά τους περασμένους αιώνες, ο πολιτισμός εξαπλώθηκε σε όλο τον κόσμο.
Cutting yourself with a knife can cause serious injuries.	Το να κόψετε τον εαυτό σας με ένα μαχαίρι μπορεί να προκαλέσει σοβαρά τραύματα.
Customer service was at the heart of our strategy.	Η εξυπηρέτηση πελατών βρισκόταν στο επίκεντρο της στρατηγικής μας.
His face was ashes.	Το πρόσωπό του ήταν στάχτη.
The vast majority felt dissatisfied.	Η μεγάλη πλειοψηφία ένιωσε δυσαρέσκεια.
The birds circled lazily from above.	Τα πουλιά έκαναν κύκλους νωχελικά από πάνω.
A university lecturer spoke for an hour.	Ένας λέκτορας πανεπιστημίου μίλησε για μια ώρα.
It is only a temporary measure.	Είναι μόνο ένα προσωρινό μέτρο.
The program was a huge success last year.	Το πρόγραμμα είχε τεράστια επιτυχία πέρυσι.
Some considered this inequality to be unfair.	Κάποιοι θεώρησαν ότι αυτή η ανισότητα ήταν άδικη.
Plastic containers retain heat.	Τα πλαστικά δοχεία διατηρούν τη θερμότητα.
He hid under the bed.	Κρύφτηκε κάτω από το κρεβάτι.
A path runs along the green road.	Ένα μονοπάτι τρέχει κατά μήκος του πράσινου δρόμου.
Gas leaks are common from gas pipes.	Η διαρροή αερίου είναι συνηθισμένη από σωλήνες αερίου.
I'm just visiting.	Μόλις επισκέπτομαι.
The coastline is full of islands.	Η ακτογραμμή είναι γεμάτη νησιά.
Her background was overlooked.	Το ιστορικό της παραβλέφθηκε.
Open the window.	Άνοιξε το παράθυρο.
Cinnamon was added to them.	Σε αυτά προστέθηκε κανέλα.
He saw a horseman from afar.	Είδε έναν καβαλάρη από μακριά.
Evidence of an explosion was found.	Βρέθηκαν στοιχεία για έκρηξη.
It summarizes these reasons.	Συνοψίζει αυτούς τους λόγους.
She swallowed hard, trying not to cry.	Ξεροκατάπιε προσπαθώντας να μην κλάψει.
I have already explained that.	Το έχω ήδη εξηγήσει.
He was happy for his friend's new promotion.	Χάρηκε για τη νέα προαγωγή του φίλου του.
He added it because of the broth.	Το πρόσθεσε λόγω του ζωμού.
The newest addition to the zoo was a male baby elephant.	Η νεότερη προσθήκη του ζωολογικού κήπου ήταν ένα αρσενικό μωρό ελέφαντα.
He stole the watch.	Έκλεψε το ρολόι.
Most people have a hard time understanding geometry.	Οι περισσότεροι άνθρωποι δυσκολεύονται να κατανοήσουν τη γεωμετρία.
He gave us a certificate that certifies our faith.	Μας έδωσε ένα πιστοποιητικό που πιστοποιεί την πίστη μας.
The conditions are warm and pleasant.	Οι συνθήκες είναι ζεστές και ευχάριστες.
Compare cost of living statistics from around the world.	Συνέκρινε στατιστικές κόστους ζωής από όλο τον κόσμο.
He was wearing a green coat.	Φορούσε ένα πράσινο παλτό.
A free choice check book system can violate accounting regulations.	Ένα σύστημα βιβλιαρίου επιταγών ελεύθερης επιλογής μπορεί να παραβιάζει τους λογιστικούς κανονισμούς.
He does not want to admit that he is wrong.	Δεν θέλει να παραδεχτεί ότι κάνει λάθος.
The data was overwhelming.	Τα στοιχεία ήταν συντριπτικά.
They sank deeper and deeper into the abyss	Βυθίστηκαν όλο και πιο βαθιά στην άβυσσο
This material can carry electricity.	Αυτό το υλικό μπορεί να μεταφέρει ηλεκτρισμό.
My neighbor is reading a detective story.	Ο γείτονάς μου διαβάζει ένα αστυνομικό μυθιστόρημα.
He was released due to lack of evidence.	Αφέθηκε ελεύθερος λόγω έλλειψης στοιχείων.
Do you want to pass the test?	Θέλετε να περάσετε το τεστ;
The soldiers had prepared a camp for the night.	Οι στρατιώτες είχαν ετοιμάσει ένα στρατόπεδο για τη νύχτα.
A handsome prince arrived in the kingdom.	Ένας όμορφος πρίγκιπας έφτασε στο βασίλειο.
The weather was perfect for a picnic.	Ο καιρός ήταν τέλειος για πικνίκ.
The lamp is electric.	Η λάμπα είναι ηλεκτρική.
I was proud of my son.	Ήμουν περήφανος για τον γιο μου.
If you need help, do not hesitate to ask.	Εάν χρειάζεστε βοήθεια, μη διστάσετε να ρωτήσετε.
She told him she wanted a divorce.	Του είπε ότι ήθελε διαζύγιο.
Dental work is free.	Η οδοντιατρική εργασία είναι δωρεάν.
Which of the following countries is Mediterranean?	Ποια από τις παρακάτω χώρες είναι μεσόγεια;
Napoleon filled the country with spies.	Ο Ναπολέων γέμισε τη χώρα με κατασκόπους.
She cried inconsolably.	Έκλαψε απαρηγόρητη.
Insufficient water supply.	Ανεπαρκείς παροχές νερού.
The moss covered the walls of the cave.	Τα βρύα κάλυψαν τα τείχη της σπηλιάς.
Some traders managed to get raw diamonds.	Μερικοί έμποροι κατάφεραν να πάρουν ακατέργαστα διαμάντια.
Stop throwing empty threats!	Σταματήστε να πετάτε άδειες απειλές!
After twenty years of study, they finally graduated.	Μετά από είκοσι χρόνια φοίτησης, τελικά αποφοίτησαν.
There are many items on the weekly menu.	Υπάρχουν πολλά είδη στο εβδομαδιαίο μενού.
He spent hours going in, sorting out his thoughts.	Πέρασε ώρες πηγαίνοντας προς τα μέσα, ταξινομώντας τις σκέψεις του.
He often quarrels with his family.	Συχνά μαλώνει με την οικογένειά του.
The singer was received with enthusiastic applause.	Η τραγουδίστρια έγινε δεκτή με ενθουσιώδη χειροκροτήματα.
Confusion prevailed.	Η σύγχυση κυριαρχούσε.
The other students protested loudly.	Οι άλλοι φοιτητές διαμαρτυρήθηκαν έντονα.
However, without these few principles, science could not move forward.	Ωστόσο, χωρίς αυτές τις λίγες αρχές, η επιστήμη δεν θα μπορούσε να προχωρήσει.
He sent an envoy to Pharaoh.	Έστειλε απεσταλμένο στον Φαραώ.
The animals are kept in narrow cages.	Τα ζώα διατηρούνται σε στενά κλουβιά.
They brought smuggled weapons into the country.	Έφεραν λαθραία όπλα στη χώρα.
The leaves are beautiful in this forest.	Τα φύλλα είναι όμορφα σε αυτό το δάσος.
The refugees were squeezed into overcrowded camps.	Οι πρόσφυγες στριμώχνονταν σε υπερπλήρεις καταυλισμούς.
Some canine teeth are adapted for locking on large prey.	Μερικά δόντια κυνόδοντα είναι προσαρμοσμένα για μανδάλωμα σε μεγάλα θηράματα.
The earth is made of iron.	Η γη είναι φτιαγμένη από σίδηρο.
After years of discussion, the dam was finally built.	Μετά από χρόνια συζήτησης, το φράγμα κατασκευάστηκε τελικά.
The city has many cultural sites.	Η πόλη έχει πολλούς πολιτιστικούς χώρους.
The earth's atmosphere traps heat.	Η ατμόσφαιρα της γης παγιδεύει θερμότητα.
Thus, transport services to these areas have been improved.	Έτσι, οι υπηρεσίες μεταφορών προς αυτές τις περιοχές έχουν βελτιωθεί.
She likes going to the movies.	Της αρέσει να πηγαίνει σινεμά.
The target customer is the affluent woman who is looking for excitement.	Ο πελάτης-στόχος είναι η εύπορη γυναίκα που αναζητά τον ενθουσιασμό.
We have to complete the whole electrical circuit.	Πρέπει να ολοκληρώσουμε ολόκληρο το ηλεκτρικό κύκλωμα.
My teacher tells me to study hard.	Ο δάσκαλός μου μου λέει να μελετήσω σκληρά.
The prophet had been dead ever since.	Ο προφήτης είχε πεθάνει από τότε.
The labor market is competitive.	Η αγορά εργασίας είναι ανταγωνιστική.
Such a plan would be foolish.	Ένα τέτοιο σχέδιο θα ήταν ανόητο.
Real bitter chocolate is known to be unhealthy.	Η πραγματική πικρή σοκολάτα φημίζεται ότι είναι ανθυγιεινή.
Farmers found the rains disappointing.	Οι αγρότες βρήκαν τις βροχές απογοητευτικές.
Suddenly the ground began to tremble.	Ξαφνικά το έδαφος άρχισε να τρέμει.
The sun is shining brightly today.	Ο ήλιος λάμπει έντονα σήμερα.
There was an unpleasant smell.	Υπήρχε μια δυσάρεστη μυρωδιά.
What did they say about your security setting?	Τι είπαν για τη ρύθμιση ασφαλείας σας;
He angrily threw his plate on the table.	Πέταξε θυμωμένος το πιάτο του στο τραπέζι.
The smell of wet earth was breathing in the air.	Η μυρωδιά της βρεγμένης γης αναπνεόταν στον αέρα.
Only a minority of people work in this field.	Μόνο μια μειοψηφία ανθρώπων εργάζεται σε αυτόν τον τομέα.
The daffodil is colorful like a rainbow.	Ο ασφόδελος είναι πολύχρωμος σαν ουράνιο τόξο.
The project encountered difficulties.	Το έργο αντιμετώπισε δυσκολίες.
The following article describes in detail how to manage these pests.	Το παρακάτω άρθρο περιγράφει λεπτομερώς πώς να διαχειριστείτε αυτά τα παράσιτα.
Our troops will protect the country.	Τα στρατεύματά μας θα προστατεύσουν τη χώρα.
Ferries depart every hour.	Τα πλοία αναχωρούν κάθε ώρα.
Wasn't this the woman from the circus?	Αυτή δεν ήταν η γυναίκα από το τσίρκο;
The cake contains sultanas.	Το κέικ περιέχει σουλτανίνες.
He urged people to repent of their sins.	Προέτρεψε τους ανθρώπους να μετανοήσουν για τις αμαρτίες τους.
She found every opportunity to praise her employees.	Βρήκε κάθε ευκαιρία για να επαινέσει τους υπαλλήλους της.
You are reading the wrong book.	Διαβάζετε λάθος βιβλίο.
A mild earthquake shook the area yesterday.	Ήπιος σεισμός ταρακούνησε την περιοχή χθες.
Sharks are regularly used in medical research.	Οι καρχαρίες χρησιμοποιούνται τακτικά στην ιατρική έρευνα.
Next to him a woman cried slowly.	Δίπλα του μια γυναίκα έκλαψε σιγανά.
The priest remained in a coma for five days.	Ο ιερέας έμεινε σε κώμα για πέντε ημέρες.
He found a pebble that he could use as a weightlifter.	Βρήκε ένα βότσαλο που θα μπορούσε να το χρησιμοποιήσει για χαρτόβαρο.
He paid a little attention and just read the meme.	Έδωσε λίγη προσοχή και απλώς διάβασε το μιμίδιο.
There was a slight drizzle.	Υπήρχε ένα ελαφρύ ψιλόβροχο.
Bring three cups of water to a boil.	Φέρτε τρία φλιτζάνια νερό να βράσουν.
It remains unclear how the problem will be resolved.	Παραμένει ασαφές πώς θα επιλυθεί το πρόβλημα.
These regulations have recently been revised.	Αυτοί οι κανονισμοί αναθεωρήθηκαν πρόσφατα.
This truck has an oil leak.	Αυτό το φορτηγό έχει διαρροή λαδιού.
Be careful with boiling water.	Προσοχή με το βραστό νερό.
Our society is flooded with such behaviors.	Η κοινωνία μας κατακλύζεται από τέτοιου είδους συμπεριφορές.
Our goal is to cultivate the pride of the community.	Στόχος μας είναι να καλλιεργήσουμε την υπερηφάνεια της κοινότητας.
She was standing firm.	Στεκόταν σταθερή.
A traditional fairy tale from the Middle Ages.	Ένα παραδοσιακό παραμύθι από τον Μεσαίωνα.
Your questions will be answered at the meeting.	Οι ερωτήσεις σας θα απαντηθούν στη συνάντηση.
Even textbook writers sometimes make mistakes.	Ακόμη και οι συγγραφείς σχολικών βιβλίων κάνουν μερικές φορές λάθη.
He also plans to write a book.	Σχεδιάζει επίσης να γράψει ένα βιβλίο.
Their houses were destroyed by the earthquake.	Τα σπίτια τους καταστράφηκαν από τον σεισμό.
The atmosphere seems a bit strange.	Η ατμόσφαιρα φαίνεται λίγο περίεργη.
He sat in a comfortable chair.	Κάθισε σε μια άνετη καρέκλα.
The constitution prohibits such discrimination.	Το σύνταγμα απαγορεύει τέτοιες διακρίσεις.
Citizens' rights are largely respected.	Τα δικαιώματα του πολίτη γίνονται σε μεγάλο βαθμό σεβαστά.
The farm also hosts donkeys.	Η φάρμα φιλοξενεί επίσης γαϊδούρια.
The visit to the toilet lasted an eternity.	Η επίσκεψη στην τουαλέτα κράτησε μια αιωνιότητα.
Police used tear gas to dismantle violent protesters.	Η αστυνομία έκανε χρήση δακρυγόνων για να διαλύσει τους βίαιους διαδηλωτές.
He cried with her eyes wild.	Εκείνος έκλαιγε με τα μάτια της άγρια.
The speaker painted a vivid picture.	Ο ομιλητής ζωγράφισε μια ζωντανή εικόνα.
The letter writer was a junior executive.	Ο επιστολογράφος ήταν κατώτερο στέλεχος.
These clothing styles have been in vogue for forty years.	Αυτά τα στυλ ρούχων είναι στη μόδα εδώ και σαράντα χρόνια.
Children experience many emotions.	Τα παιδιά βιώνουν πολλά συναισθήματα.
Respect the elders.	Να σέβεσαι τους μεγαλύτερους.
They decided to try all the alternatives.	Αποφάσισαν να δοκιμάσουν όλες τις εναλλακτικές.
She was happy with her progress.	Ήταν ευχαριστημένη με την πρόοδό της.
Winter is the season of snow.	Ο χειμώνας είναι η εποχή του χιονιού.
The bones of his hands were cracked.	Τα οστά των χεριών του είχαν ραγίσει.
Fifteen people were killed in a bomb attack in the city.	Δεκαπέντε άνθρωποι σκοτώθηκαν σε βομβιστική επίθεση στην πόλη.
He carefully examined his CV before hiring him.	Εξέτασε προσεκτικά το βιογραφικό του πριν τον προσλάβει.
White wine is an excellent accompaniment to this fish.	Το λευκό κρασί είναι ένα εξαιρετικό συνοδευτικό αυτού του ψαριού.
Military troops patrolled the streets.	Στρατιωτικά στρατεύματα περιπολούσαν στους δρόμους.
Another day, another picture.	Άλλη μέρα, άλλη εικόνα.
The mountain is covered with snow.	Το βουνό είναι καλυμμένο με χιόνι.
These delicacies are delicious.	Αυτές οι λιχουδιές είναι νόστιμες.
The water boils hot.	Το νερό βράζει καυτό.
He had enough money to go home.	Είχε αρκετά χρήματα για να γυρίσει σπίτι.
The manager searched the employees' lockers and confiscated all the contraband.	Ο διευθυντής ερεύνησε τα ντουλάπια των εργαζομένων και κατέσχεσε όλο το λαθρεμπόριο.
The cat stared at the mouse.	Η γάτα κοίταξε επίμονα το ποντίκι.
The signal was clear when the judge spoke.	Το σήμα ήταν ξεκάθαρο όταν μίλησε ο δικαστής.
A caterpillar starts as a butterfly	Μια κάμπια ξεκινά ως πεταλούδα
Selling alcohol to minors is a crime.	Η πώληση αλκοόλ σε ανηλίκους είναι αδίκημα.
Buy two rice pies.	Αγόρασε δύο ρυζόπιτες.
Gather children.	Μαζευτείτε παιδιά.
Action must speak louder than words.	Η δράση πρέπει να μιλάει πιο δυνατά από τα λόγια.
Every living animal uses oxygen.	Κάθε ζωντανό ζώο χρησιμοποιεί οξυγόνο.
A journal article gives an impression of climate science.	Ένα άρθρο περιοδικού δίνει μια εντύπωση της κλιματικής επιστήμης.
The cities of this region were known for their poetry.	Οι πόλεις αυτής της περιοχής ήταν γνωστές για την ποίησή τους.
Enter the following text in a word processor.	Πληκτρολογήστε το παρακάτω κείμενο σε ένα πρόγραμμα επεξεργασίας κειμένου.
The grant is granted by the pharmaceutical company.	Η επιχορήγηση χορηγείται από τη φαρμακευτική εταιρεία.
There are many opportunities for working young people.	Υπάρχουν πολλές ευκαιρίες για εργατικούς νέους.
I have met many happy couples.	Έχω γνωρίσει πολλά ευτυχισμένα ζευγάρια.
Markets have risen sharply.	Οι αγορές έχουν σημειώσει απότομη άνοδο.
He hopes to find a more lucrative job.	Ελπίζει να βρει μια πιο προσοδοφόρα δουλειά.
The film has some weird parallels with its own life.	Η ταινία έχει μερικούς παράξενους παραλληλισμούς με τη δική του ζωή.
The trees swayed gently in the night breeze.	Τα δέντρα ταλαντεύονταν απαλά στο νυχτερινό αεράκι.
The elders are the source of wisdom.	Οι πρεσβύτεροι είναι η πηγή της σοφίας.
This province was densely populated.	Αυτή η επαρχία ήταν πυκνοκατοικημένη.
We discussed possible solutions.	Συζητήσαμε πιθανές λύσεις.
An epidemic swept the city.	Μια επιδημία σάρωσε την πόλη.
In order to be free, people pursue their desires mercilessly.	Για να ελευθερωθούν, οι άνθρωποι κυνηγούν τις επιθυμίες τους ανελέητα.
They will play their part.	Θα παίξουν το έργο τους.
After two minutes, the soup was ready.	Μετά από δύο λεπτά, η σούπα ήταν έτοιμη.
The market was crowded, but quite quiet.	Η αγορά ήταν γεμάτη κόσμο, αλλά αρκετά ήσυχη.
Consumers give little value to squash.	Οι καταναλωτές δίνουν μικρή αξία στο σκουός.
The fall became heavier.	Η πτώση έγινε πιο βαριά.
Increasing demand for renewable energy sources causing shortages.	Αύξηση της ζήτησης για ανανεώσιμες πηγές ενέργειας που προκαλεί ελλείψεις.
This body plays an important role in medical research.	Αυτός ο οργανισμός παίζει σημαντικό ρόλο στην ιατρική έρευνα.
The streets are full of noisy traffic.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι με θορυβώδη κίνηση.
This feeling is selfish and immature.	Αυτό το συναίσθημα είναι εγωιστικό και ανώριμο.
Until his retirement he held this position.	Μέχρι τη συνταξιοδότησή του κατείχε τη θέση αυτή.
He ate hot rice.	Έφαγε ζεστό ρύζι.
They lined up.	Παρατάχθηκαν σε παράταξη.
I recently had a great dinner here.	Πρόσφατα είχα ένα υπέροχο δείπνο εδώ.
This was a very hot day.	Αυτή ήταν μια ιδιαίτερα ζεστή μέρα.
The children's eyes were full of awe.	Τα μάτια των παιδιών ήταν γεμάτα δέος.
He flew into the sky and then suddenly disappeared.	Πέταξε στον ουρανό και μετά εξαφανίστηκε ξαφνικά.
Poor screens smell like mildew.	Οι φτωχές οθόνες μυρίζουν ωίδιο.
Water flows through the pipes.	Το νερό ρέει μέσα από τους σωλήνες.
She mingled with the dancers, tapping her foot in time.	Ανακατεύτηκε με τους χορευτές, χτυπώντας το πόδι της εγκαίρως.
That place was a sacred burial place.	Εκείνο το σημείο ήταν ένα ιερό ταφικό σημείο.
We talked for a while before we broke up.	Μιλήσαμε για λίγο πριν χωρίσουμε.
Words mean things.	Οι λέξεις σημαίνουν πράγματα.
Fundamental feature of human societies.	Θεμελιώδες χαρακτηριστικό των ανθρώπινων κοινωνιών.
Some kind of celebration.	Κάποιο είδος γιορτής.
This book was printed locally.	Αυτό το βιβλίο τυπώθηκε τοπικά.
The appeal must be made within thirty days.	Η προσφυγή πρέπει να γίνει εντός τριάντα ημερών.
He was the first person to predict this event.	Ήταν ο πρώτος άνθρωπος που προέβλεψε αυτό το γεγονός.
The groove was deepening from the rain.	Το αυλάκι βάθαινε από τη βροχή.
The poet wrote about longing and beauty.	Ο ποιητής έγραψε για τη λαχτάρα και την ομορφιά.
She inhaled her coffee while enjoying it.	Εισέπνευσε τον καφέ της απολαμβάνοντας τον.
Gone are the days of division and hostility.	Πέρασαν οι μέρες του διχασμού και της εχθρότητας.
Two police officers were beaten by drunk drivers.	Δύο αστυνομικοί χτυπήθηκαν από μεθυσμένους οδηγούς.
Under the table, she took his hand gently.	Κάτω από το τραπέζι, του έπιασε το χέρι απαλά.
Diligent employees are offered incentives.	Στους επιμελείς εργαζόμενους προσφέρονται κίνητρα.
It was installed for a while.	Εγκαταστάθηκε για λίγο.
After the ball fell, the crowd gathered and sang.	Αφού έπεσε η μπάλα, ο κόσμος συνωστίστηκε και τραγούδησε.
Soil erosion is a common problem in developing countries.	Η διάβρωση του εδάφους είναι ένα κοινό πρόβλημα στις αναπτυσσόμενες χώρες.
Their education included a sanatorium.	Η εκπαίδευσή τους περιελάμβανε σανατόριο.
It seems vaguely familiar to her.	Της φαίνεται αόριστα οικεία.
Yesterday's meal was delicious.	Το χθεσινό γεύμα ήταν νόστιμο.
This house is white.	Αυτό το σπίτι είναι λευκό.
With a stick he drew a line in the water.	Με ένα ραβδί τράβηξε μια γραμμή στο νερό.
Some teachers are against the idea.	Ορισμένοι εκπαιδευτικοί είναι αντίθετοι με την ιδέα.
The company's profits fell.	Τα κέρδη της εταιρείας μειώθηκαν.
The employee's salary increased slightly.	Ο μισθός του υπαλλήλου αυξήθηκε ελαφρά.
Environmentalists have long supported wind energy.	Οι περιβαλλοντολόγοι υποστήριζαν από καιρό την αιολική ενέργεια.
The huge volume of trade requires efficient transport systems.	Ο τεράστιος όγκος του εμπορίου απαιτεί αποτελεσματικά συστήματα μεταφορών.
Only a few people showed up to protest.	Μόνο λίγοι άνθρωποι εμφανίστηκαν για να διαμαρτυρηθούν.
The Senate must actively monitor the electoral process.	Η Γερουσία πρέπει να παρακολουθεί ενεργά τις εκλογικές διαδικασίες.
Many theories have been proposed to explain this phenomenon.	Πολλές θεωρίες έχουν προταθεί για να εξηγήσουν αυτό το φαινόμενο.
Building a skyscraper takes a long time.	Η κατασκευή ενός ουρανοξύστη διαρκεί πολύ.
Birds migrate north for the summer.	Τα πουλιά μεταναστεύουν βόρεια για το καλοκαίρι.
Many victims live in constant fear.	Πολλά θύματα ζουν σε διαρκή φόβο.
The factories have multiplied in the area over the years.	Τα εργοστάσια έχουν πολλαπλασιαστεί στην περιοχή με τα χρόνια.
Much of this land is desert.	Μεγάλο μέρος αυτού του εδάφους είναι έρημος.
He expresses his surprise at the success of his company.	Δηλώνει την έκπληξή του για την επιτυχία της εταιρείας του.
Ancient sculptures gaze at the crowds.	Αρχαία γλυπτά ατενίζουν τα πλήθη.
Auctions are open to everyone.	Οι δημοπρασίες είναι ανοιχτές σε όλους.
He dismissed the case.	Απέρριψε την υπόθεση.
He was adept at hiding his feelings.	Ήταν δεξιοτέχνης στο να κρύβει τα συναισθήματά του.
You can see three or four of them.	On peut voir trois ou quatre fois par an.
There was nothing.	Δεν υπήρχε τίποτα.
They went on a road trip.	Πήγαν οδικό ταξίδι.
No one needs to worry, he told me.	Κανείς δεν χρειάζεται να ανησυχεί, μου είπε.
Trains have become an integral part of this city's infrastructure.	Τα τρένα έχουν γίνει αναπόσπαστο μέρος της υποδομής αυτής της πόλης.
He started sewing a button back on his sweater.	Άρχισε να ράβει ένα κουμπί πίσω στο πουλόβερ του.
Sometimes he drank beer on the weekends.	Μερικές φορές έπινε μπύρα τα Σαββατοκύριακα.
You have reached your limit.	Έχετε φτάσει στο όριο σας.
There is a link between water scarcity and conflict.	Υπάρχει μια σύνδεση μεταξύ της σπανιότητας του νερού και της σύγκρουσης.
The thief was sentenced to death.	Ο κλέφτης καταδικάστηκε σε θάνατο.
Most people here have a car.	Οι περισσότεροι άνθρωποι εδώ έχουν αυτοκίνητο.
He delayed his studies, devoting himself to his poker career.	Καθυστέρησε τις σπουδές του, αφοσιωμένος στην καριέρα του στο πόκερ.
He counted one coin after another.	Μετρούσε το ένα νόμισμα μετά το άλλο.
The army was in a fierce battle.	Ο στρατός βρισκόταν σε σκληρή μάχη.
The newspaper published a caustic editorial.	Η εφημερίδα δημοσίευσε ένα καυστικό editorial.
The main goal of this center is biomedical research.	Ο κύριος στόχος αυτού του κέντρου είναι η βιοϊατρική έρευνα.
Show that you are angry.	Δείξτε ότι είστε θυμωμένοι.
Beware of pickpockets on public transport.	Προσοχή στους πορτοφολάδες στα μέσα μαζικής μεταφοράς.
He was drenched in sweat.	Ήταν βουτηγμένος στον ιδρώτα.
Planes are the fastest way to travel.	Τα αεροπλάνα είναι ο πιο γρήγορος τρόπος για να ταξιδέψετε.
This boat can carry a lot of cargo.	Αυτό το σκάφος μπορεί να μεταφέρει αρκετά φορτίο.
We planted white roses next to the roses.	Φυτέψαμε λευκά τριαντάφυλλα δίπλα στις τριανταφυλλιές.
Many nutrients are found in cocoa beans.	Πολλά θρεπτικά συστατικά βρίσκονται στον κόκκο κακάο.
He was never the one who complained.	Δεν ήταν ποτέ αυτός που παραπονέθηκε.
The animals are fed cereals.	Τα ζώα τρέφονται με σιτηρά.
Teachers who quit their jobs with less pay.	Δάσκαλοι που εγκαταλείπουν τη δουλειά τους με λιγότερες αμοιβές.
Her gaze was fixed on him, unwavering.	Το βλέμμα της ήταν καρφωμένο πάνω του, ακλόνητο.
The simple metal door opened silently.	Η απλή μεταλλική πόρτα άνοιξε αθόρυβα.
The activity is centered around a place of worship.	Η δραστηριότητα επικεντρώνεται γύρω από έναν τόπο λατρείας.
The farmer farmer planted crops in the rich soil.	Ο αγρότης αγρότης φύτεψε καλλιέργειες στο πλούσιο έδαφος.
Raise his right leg.	Σήκωσε το δεξί του πόδι.
Bend your knees slightly.	Λυγίστε ελαφρά τα γόνατά σας.
You wake up in the dark, but a light flickers.	Ξυπνάς στο σκοτάδι, αλλά ένα φως τρεμοπαίζει.
Draws a chalk line below the screen.	Σχεδιάζει μια γραμμή κιμωλίας κάτω από την οθόνη.
There are seven continents, not just five.	Υπάρχουν επτά ήπειροι, όχι μόνο πέντε.
But others have seen more signs of improvement.	Αλλά άλλοι έχουν δει περισσότερα σημάδια βελτίωσης.
The villagers will be outraged and angry,	Οι χωρικοί θα εξοργιστούν και θα θυμώσουν,
I clean my apartment inside and out.	Καθαρίζω το διαμέρισμά μου μέσα και έξω.
My husband spends a lot of time in his office.	Ο άντρας μου περνά πολύ χρόνο στο γραφείο του.
Familiar with the social morals of the time.	Εξοικειωμένος με τα κοινωνικά ήθη της εποχής.
Nobody believed them.	Κανείς δεν τους πίστεψε.
The breeder's wife was grazing fifteen sheep.	Η γυναίκα του κτηνοτρόφου βοσκούσε δεκαπέντε πρόβατα.
Why should you avoid the company of bad people?	Γιατί πρέπει να αποφεύγετε την παρέα κακών ανθρώπων;
Having regained his mind, he decided to escape.	Έχοντας ανακτήσει το μυαλό του, αποφάσισε να δραπετεύσει.
He arrived at the office just in time for lunch.	Έφτασε στο γραφείο ακριβώς στην ώρα του για μεσημεριανό γεύμα.
So we can say that they appear very closely related.	Μπορούμε λοιπόν να πούμε ότι εμφανίζονται πολύ στενά συνδεδεμένα.
This nation keeps its traditions closed.	Αυτό το έθνος κρατά κλειστές τις παραδόσεις του.
John was called to the director's office.	Ο Γιάννης κλήθηκε στο γραφείο του διευθυντή.
A huge number of houses are occupied.	Ένας τεράστιος αριθμός κατοικιών είναι κατειλημμένος.
The villagers live in a wilderness.	Οι χωρικοί ζουν σε μια ερημιά.
Every decision must be based on facts.	Κάθε απόφαση πρέπει να βασίζεται σε στοιχεία.
The inspector threw him out of the car.	Ο ελεγκτής τον πέταξε έξω από το αυτοκίνητο.
I looked up at the forbidden cliffs.	Κοίταξα ψηλά τους απαγορευμένους γκρεμούς.
This plant is usually found in the forest.	Αυτό το φυτό βρίσκεται συνήθως στο δάσος.
The barrels of gunpowder were pulled out.	Τα βαρέλια της πυρίτιδας ανασύρθηκαν.
The bike overturned on one side.	Το ποδήλατο ανατράπηκε στη μία πλευρά.
It was obvious that the man was drunk.	Ήταν φανερό ότι ο άντρας ήταν μεθυσμένος.
We can all do what we can for recycling.	Όλοι μπορούμε να κάνουμε αυτό που μπορούμε για την ανακύκλωση.
It would be a perfect crime.	Θα ήταν τέλειο έγκλημα.
She caresses her pet pigeon.	Χαϊδεύει το κατοικίδιο περιστέρι της.
The meek will be full.	Ο πράος θα γίνει γεμάτος.
The dictator launched a campaign of economic revival.	Ο δικτάτορας ξεκίνησε μια εκστρατεία οικονομικής αναζωογόνησης.
The first people hunted for prey.	Οι πρώτοι άνθρωποι κυνηγούσαν για κυνήγι.
In stories, sometimes the name of the heroine is given first.	Στις ιστορίες, μερικές φορές το όνομα της ηρωίδας δίνεται πρώτο.
The emperor asked the messenger to stay.	Ο αυτοκράτορας ζήτησε από τον αγγελιοφόρο να μείνει.
Many were opposed to the plan.	Πολλοί ήταν αντίθετοι με το σχέδιο.
In front of them was a sea of ​​dunes.	Μπροστά τους βρισκόταν μια θάλασσα από αμμόλοφους.
Who would not be jealous of such a life.	Ποιος δεν θα ζήλευε μια τέτοια ζωή.
He was calm, purposeful and very smart.	Ήταν ήρεμος, σκόπιμος και πολύ έξυπνος.
Soldiers accidentally killed many civilians.	Στρατιώτες σκότωσαν κατά λάθος πολλούς πολίτες.
The rat ran between the beams.	Ο αρουραίος έτρεξε ανάμεσα στα δοκάρια.
By sunset, the students had successfully trapped the rabbit.	Μέχρι τη δύση του ηλίου, οι μαθητές είχαν παγιδεύσει με επιτυχία το κουνέλι.
The expressions on their faces were indicative.	Οι εκφράσεις στα πρόσωπά τους ήταν ενδεικτικές.
Your hair has become tangled with fat from your sweaty forehead.	Τα μαλλιά σου έγιναν μπερδεμένα με λίπος από το ιδρωμένο μέτωπό σου.
The deflated ball was kicked hard.	Η ξεφουσκωμένη μπάλα κλωτσήθηκε δυνατά.
The young girl sang her heart.	Η νεαρή κοπέλα τραγούδησε την καρδιά της.
Bathing is not recommended here.	Το μπάνιο δεν συνιστάται εδώ.
They have three small children.	Έχουν τρία μικρά παιδιά.
The parents were happy.	Οι γονείς ήταν χαρούμενοι.
Mothers everywhere usually try to limit their children's screen time.	Οι μητέρες παντού συνήθως προσπαθούν να περιορίσουν τον χρόνο οθόνης των παιδιών τους.
I was disappointed and confused.	Απογοητεύτηκα και μπερδεύτηκα.
Visited the fold that morning.	Επισκέφτηκε το πάσο εκείνο το πρωί.
Among the responsibilities of the government is the provision of social services.	Ανάμεσα στις αρμοδιότητες της κυβέρνησης είναι η παροχή κοινωνικών υπηρεσιών.
Some of the exam papers had been stolen.	Κάποια από τα χαρτιά των εξετάσεων είχαν κλαπεί.
The road narrowed as it approached the river.	Ο δρόμος στένεψε καθώς πλησίαζε στο ποτάμι.
The proposal has been rejected three times.	Η πρόταση έχει απορριφθεί τρεις φορές.
The landlords refused the tenants' requests.	Οι ιδιοκτήτες αρνήθηκαν τα αιτήματα των ενοικιαστών.
Give me the best performance!	Δώσε μου την καλύτερη απόδοση!
A kind of alcohol.	Ένα είδος αλκοόλ.
They urged him to work harder.	Τον προέτρεψαν να δουλέψει περισσότερο.
The few trees that remained were torn with marks.	Τα λίγα δέντρα που είχαν απομείνει ήταν σχισμένα με σημάδια.
The two governing bodies must work together.	Τα δύο κυβερνητικά σώματα πρέπει να συνεργαστούν.
Always shake the container vigorously before opening it.	Πάντα να ανακινείτε δυνατά το δοχείο πριν το ανοίξετε.
In her arms was an envelope addressed to her.	Στην αγκαλιά της ήταν ένας φάκελος που την απευθυνόταν.
It grows in cold climates.	Αναπτύσσεται σε ψυχρά κλίματα.
Thousands of hands clap rhythmically.	Χιλιάδες χέρια χτυπούν ρυθμικά.
The plane circled over us.	Το αεροπλάνο έκανε κύκλους από πάνω μας.
The figure was printed in red and blue inks.	Η φιγούρα τυπώθηκε με κόκκινα και μπλε μελάνια.
We have to do something fast!	Κάτι πρέπει να κάνουμε και γρήγορα!
Their discussion often turned into books.	Η συζήτησή τους συχνά μετατράπηκε σε βιβλία.
The journey will take five hours.	Το ταξίδι θα διαρκέσει πέντε ώρες.
He slept soundly that night.	Κοιμήθηκε βαθιά εκείνο το βράδυ.
The animal answered weakly.	Το ζώο απάντησε αδύναμα.
The polar ice caps are melting.	Οι πολικοί πάγοι λιώνουν.
He is often confused as his brother.	Συχνά μπερδεύεται ως αδερφός του.
Safety is paramount in this situation.	Η ασφάλεια είναι πρωταρχικής σημασίας σε αυτή την κατάσταση.
I find it hard to trust my boy.	Δυσκολεύομαι να εμπιστευτώ το αγόρι μου.
In the early years, bears were kept by humans.	Στα πρώτα χρόνια, οι αρκούδες κρατούνταν από τους ανθρώπους.
Walking on the street can be dangerous.	Το περπάτημα στο δρόμο μπορεί να είναι επικίνδυνο.
The car	Το αυτοκίνητο
The power plant is closed.	Το εργοστάσιο παραγωγής ενέργειας είναι κλειστό.
Plato believed that the world was governed by strict rules.	Ο Πλάτωνας πίστευε ότι ο κόσμος διέπεται από αυστηρούς κανόνες.
The creamy antelope usually lives in remote meadows.	Η κρεμώδης αντιλόπη ζει συνήθως σε απομακρυσμένα λιβάδια.
He did not want to reveal his identity.	Δεν θέλησε να αποκαλύψει την ταυτότητά του.
The city has a population of one thousand inhabitants.	Η πόλη έχει πληθυσμό χίλιους κατοίκους.
The novelist loved these two very different types of story.	Ο μυθιστοριογράφος αγάπησε αυτούς τους δύο πολύ διαφορετικούς τύπους ιστορίας.
Indeed, such discussions can be problematic.	Πράγματι, τέτοιου είδους συζητήσεις μπορεί να είναι προβληματικές.
Sparrows do not worry.	Τα σπουργίτια δεν ανησυχούν.
She started blushing, but remained silent.	Άρχισε να κοκκινίζει, αλλά παρέμεινε σιωπηλή.
Family boundaries are fluid.	Τα όρια της οικογένειας είναι ρευστά.
Weeds drown out the drain grille.	Τα ζιζάνια πνίγουν τη σχάρα αποστράγγισης.
The necklace looked great on her neck.	Το κολιέ φαινόταν υπέροχο στο λαιμό της.
You need to raise these animals properly.	Πρέπει να μεγαλώσετε σωστά αυτά τα ζώα.
Forests and forests are common in this area.	Τα δάση και τα δάση είναι κοινά σε αυτήν την περιοχή.
His expression was clearly illuminated.	Η έκφρασή του φωτίστηκε εμφανώς.
Without the cup, the medicine will not fall, he explained.	Χωρίς το φλιτζάνι, το φάρμακο δεν θα πέσει, εξήγησε.
Pay full attention to the work you have on hand.	Δώστε πλήρη προσοχή στην εργασία που έχετε στο χέρι.
The store specialized in the sale of souvenirs.	Το κατάστημα ειδικευόταν στην πώληση αναμνηστικών.
The meeting was adjourned due to lack of quorum.	Η συνεδρίαση διεκόπη λόγω έλλειψης απαρτίας.
Their influence is widespread.	Η επιρροή τους είναι ευρέως διαδεδομένη.
The crowd that was watching was cheering.	Το πλήθος που έβλεπε επευφημούσε.
These properties are in a privileged location.	Αυτά τα ακίνητα βρίσκονται σε προνομιακή τοποθεσία.
The man drank a large sip of wine.	Ο άντρας ήπιε μια μεγάλη γουλιά κρασί.
An officer approached the farmer.	Ένας αξιωματικός πλησίασε τον αγρότη.
There is an army to wage war.	Υπάρχει στρατός για να διεξάγει πόλεμο.
Open a book and use a pencil.	Ανοίξτε ένα βιβλίο και χρησιμοποιήστε ένα μολύβι.
Her hair shone like gold.	Τα μαλλιά της έλαμπαν σαν χρυσάφι.
It was time for food.	Ήταν ώρα για φαγητό.
The two halves of the article looked at each other.	Τα δύο μισά του άρθρου κοιτάχτηκαν μεταξύ τους.
Her appearance seemed to exude power.	Η εμφάνισή της έμοιαζε να αποπνέει εξουσία.
She slipped her hand into her bag.	Γλίστρησε το χέρι της στην τσάντα της.
Nice trip!	Καλό ταξίδι!
This is a very good car.	Αυτό είναι ένα πολύ καλό αυτοκίνητο.
This cultural tradition has survived for thousands of years.	Αυτή η πολιτιστική παράδοση έχει επιβιώσει για χιλιάδες χρόνια.
They shaved their beards and wiped their glasses.	Έβριξαν τα γένια τους και σκούπισαν τα γυαλιά τους.
Girls are the main victims of domestic violence.	Τα κορίτσια είναι τα κύρια θύματα της ενδοοικογενειακής βίας.
Experts believe the problem is a virus.	Οι ειδικοί πιστεύουν ότι το πρόβλημα είναι ένας ιός.
Pass all the exams!	Περάστε όλες τις εξετάσεις!
Please sir!	Παρακαλώ κύριε!
There may be doubts about his sincerity and faith.	Μπορεί να υπάρχουν αμφιβολίες για την ειλικρίνεια και την πίστη του.
Painting the walls will set the mood of the company.	Το βάψιμο των τοίχων θα φτιάξει τη διάθεση της εταιρείας.
The rabbit is lying motionless on the grass.	Το κουνέλι είναι ξαπλωμένο ακίνητο στο γρασίδι.
He took care of the ten orphaned children.	Φρόντιζε τα δέκα ορφανά παιδιά.
The factory was built on the mountain.	Το εργοστάσιο χτίστηκε στο βουνό.
The air was spicy from the smell of rotten vegetation.	Ο αέρας ήταν πικάντικος από τη μυρωδιά της σάπιας βλάστησης.
The cafe was located in the middle of the city.	Το καφενείο βρισκόταν στη μέση της πόλης.
The days when you could smoke indoors look very old.	Οι μέρες που μπορούσες να καπνίσεις σε εσωτερικούς χώρους φαίνονται πολύ παλιά.
They both laughed nervously.	Γέλασαν νευρικά και οι δύο.
The villagers are mainly farmers.	Οι χωρικοί είναι κυρίως αγρότες.
This village has a railway connection to a larger city.	Αυτό το χωριό έχει σιδηροδρομική σύνδεση με μια μεγαλύτερη πόλη.
The village depends on the river for its water supply.	Το χωριό εξαρτάται από το ποτάμι για την υδροδότηση του.
The jury has reached a verdict.	Η κριτική επιτροπή έχει καταλήξει σε ετυμηγορία.
Be careful not to get the bait.	Προσέξτε να μην πάρετε το δόλωμα.
Overall, the tea was delicious.	Συνολικά, το τσάι ήταν νόστιμο.
They will seize opportunities for existence.	Θα αρπάξουν ευκαιρίες για ύπαρξη.
An unbridled but enigmatic problem in telecommunications.	Ένα αχαλίνωτο αλλά αινιγματικό πρόβλημα στις τηλεπικοινωνίες.
There is nothing wrong with that.	Δεν υπάρχει τίποτα κακό σε αυτό.
The cat fell back on its feet.	Η γάτα έπεσε πίσω στα πόδια της.
Climb the highest mountain you can find.	Ανεβείτε στο ψηλότερο βουνό που μπορείτε να βρείτε.
The bell rang.	Το κουδουνι χτυπησε.
Extensive safety checks are required.	Απαιτούνται εκτενείς έλεγχοι για την ασφάλεια.
Her scent was incredible.	Το άρωμά της ήταν απίστευτο.
Some of our family members came here.	Μερικά από τα μέλη της οικογένειάς μας ήρθαν εδώ.
A house that needs repair.	Ένα σπίτι που χρειάζεται επισκευή.
He offered to take over as treasurer.	Προσφέρθηκε να αναλάβει ταμίας.
He repeated it several times.	Το επανέλαβε αρκετές φορές.
It is the most versatile building material.	Είναι το πιο ευέλικτο οικοδομικό υλικό.
There was a big drop in sports participation.	Μεγάλη πτώση σημειώθηκε στις αθλητικές συμμετοχές.
The horse is a running animal.	Το άλογο είναι ζώο που τρέχει.
The truck left quickly, leaving a pile of dirt.	Το φορτηγό έφυγε με ταχύτητα, αφήνοντας ένα σωρό βρωμιάς.
The sports teams of this school are known all over the world.	Οι αθλητικές ομάδες αυτού του σχολείου είναι γνωστές σε όλο τον κόσμο.
Iron and steel were used to make the ax.	Για την κατασκευή του τσεκούρι χρησιμοποιήθηκαν σίδηρος και ατσάλι.
Lie down prone on the couch.	Ξαπλώστε πρηνή στον καναπέ.
An element of most music.	Ένα στοιχείο της περισσότερης μουσικής.
He started saying something, but the bell rang.	Άρχισε να λέει κάτι, αλλά το κουδούνι χτύπησε.
Use this calculator to add these numbers.	Χρησιμοποιήστε αυτήν την αριθμομηχανή για να προσθέσετε αυτούς τους αριθμούς.
I need to buy some new magazines.	Πρέπει να αγοράσω μερικά νέα περιοδικά.
This pie is quite thick.	Αυτή η πίτα είναι αρκετά πυκνή.
The class was great.	Η τάξη ήταν μεγάλη.
He pushed his fist into the air.	Έσπρωξε τη γροθιά του στον αέρα.
We have to try harder in the exams.	Πρέπει να προσπαθήσουμε περισσότερο στις εξετάσεις.
The hunters were collectively called "people".	Οι κυνηγοί ονομάζονταν συλλογικά «λαός».
The box was sent for recycling.	Το κουτί στάλθηκε για ανακύκλωση.
A woman gives birth.	Μια γυναίκα γεννάει.
She lost interest in him.	Έχασε το ενδιαφέρον της για αυτόν.
You will find it difficult to get rid of it.	Θα δυσκολευτείτε να την ξεφορτωθείτε.
Pop songs are very loud.	Τα ποπ τραγούδια είναι πολύ δυνατά.
A stream of light went down.	Ένα ρεύμα φωτός κατευθύνθηκε προς τα κάτω.
The new opera opened the following year.	Η νέα όπερα άνοιξε την επόμενη χρονιά.
The street smells bad because a lot of people get pissed here.	Ο δρόμος μυρίζει άσχημα γιατί πολύς κόσμος τσαντίζεται εδώ.
It tells untold stories.	Λέει ανείπωτες ιστορίες.
The nurse was working at the time.	Η νοσοκόμα δούλευε εκείνη την ώρα.
The car engine starts to turn.	Ο κινητήρας του αυτοκινήτου αρχίζει να γυρίζει.
The newspaper declared it a "day of defamation".	Η εφημερίδα την κήρυξε ως «ημέρα δυσφημίας».
The treasure chest was buried in the castle.	Το σεντούκι του θησαυρού θάφτηκε στο κάστρο.
We need two cups of fresh orange juice.	Χρειαζόμαστε δύο φλιτζάνια φρέσκο ​​χυμό πορτοκαλιού.
When the first rain stopped, a dizzying silence followed.	Όταν σταμάτησε η πρώτη βροχή, ακολούθησε μια ζαλισμένη σιωπή.
Bob quit his job and started his own business.	Ο Μπομπ παράτησε τη δουλειά του και ξεκίνησε τη δική του επιχείρηση.
The country was known for its tragic history.	Η χώρα ήταν γνωστή για την τραγική ιστορία της.
A mountain passes through the city.	Ένα βουνό περνά μέσα από την πόλη.
Open your eyes and ears to new ideas.	Ανοίξτε τα μάτια και τα αυτιά σας σε νέες ιδέες.
In the desert, sandstorms are very common.	Στην έρημο, οι αμμοθύελλες είναι πολύ συχνές.
He is a casual trader.	Είναι επιπόλαιος έμπορος.
The cave was dark and damp.	Η σπηλιά ήταν σκοτεινή και υγρή.
Poor animals are tortured for fur.	Τα φτωχά ζώα βασανίζονται για γούνα.
Harry probably went to that party.	Ο Χάρι μάλλον πήγε σε εκείνο το πάρτι.
Both the team and their opponents played their hearts out.	Τόσο η ομάδα όσο και οι αντίπαλοί τους έπαιξαν την καρδιά τους.
This dramatic love story ends in tragedy.	Αυτή η δραματική ιστορία αγάπης καταλήγει σε τραγωδία.
The berries were very big this year.	Τα μούρα ήταν πολύ μεγάλα φέτος.
Traces of dinosaurs have been revealed here.	Τα ίχνη δεινοσαύρων έχουν αποκαλυφθεί εδώ.
He spent the afternoon smoking a cigar.	Πέρασε το απόγευμα καπνίζοντας ένα πούρο.
In this city the traffic is barely moving.	Σε αυτή την πόλη η κίνηση μετά βίας κινείται.
Museum visitors must register.	Οι επισκέπτες του μουσείου πρέπει να εγγραφούν.
He studied aeronautics.	Σπούδασε αεροναυπηγική βιομηχανία.
People are required to pay tax.	Οι άνθρωποι καλούνται να πληρώσουν φόρο.
The birds flew fast, skimming the water.	Τα πουλιά πέταξαν γρήγορα, ξαφρίζοντας το νερό.
Most of our data came from non-representative samples.	Τα περισσότερα από τα δεδομένα μας προήλθαν από μη αντιπροσωπευτικά δείγματα.
It is a false dichotomy.	Είναι μια ψευδής διχογνωμία.
Tourists sometimes hire local guides.	Οι τουρίστες μερικές φορές προσλαμβάνουν τοπικούς οδηγούς.
This church has been used by the faithful for centuries.	Αυτή η εκκλησία χρησιμοποιείται από τους πιστούς εδώ και αιώνες.
Winter is only for a while.	Ο χειμώνας είναι μόνο για λίγο.
She asked him why he was leaving.	Τον ρώτησε γιατί έφευγε.
The words of this song express deep emotion.	Τα λόγια αυτού του τραγουδιού εκφράζουν βαθιά συγκίνηση.
Cut the cake, putting a slice on each plate.	Έκοψε το κέικ, βάζοντας μια φέτα σε κάθε πιάτο.
Children can be born with albinism.	Τα παιδιά μπορεί να γεννηθούν με αλμπινισμό.
Can't go back in time?	Δεν μπορείτε να επιστρέψετε του χρόνου;
The railway was built with the labor of prisoners.	Ο σιδηρόδρομος φτιάχτηκε με μόχθο κρατουμένων.
The court ruled that the slavery was illegal.	Το δικαστήριο έκρινε ότι η δουλεία ήταν παράνομη.
The next challenge is how to prepare the food.	Η επόμενη πρόκληση είναι πώς να προετοιμάσετε το φαγητό.
The chemical composition of the plant leaves was analyzed.	Αναλύθηκε η χημική σύσταση των φύλλων του φυτού.
The support service responded quickly.	Η βοηθητική υπηρεσία ανταποκρίθηκε γρήγορα.
The President holds weekly meetings with members of the Council of Ministers.	Ο πρόεδρος πραγματοποιεί εβδομαδιαίες συναντήσεις με μέλη του υπουργικού συμβουλίου.
Some people think that a vegetarian diet is healthier.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι η χορτοφαγική διατροφή είναι πιο υγιεινή.
The trees were in abundant supply.	Τα δέντρα ήταν σε άφθονη προσφορά.
Cow's milk is nutritious, but also whey.	Το αγελαδινό γάλα είναι θρεπτικό, αλλά και τυρόγαλο.
The student did not pass the exam.	Ο μαθητής δεν πέρασε από τις εξετάσεις.
Few people visit his farm.	Ελάχιστοι άνθρωποι επισκέπτονται τη φάρμα του.
Plants can not survive without water.	Τα φυτά δεν μπορούν να επιβιώσουν χωρίς νερό.
The effects of the drought were devastating.	Οι επιπτώσεις της ξηρασίας ήταν καταστροφικές.
It is still active.	Είναι ακόμα ενεργό.
In the city, people's concerns are becoming more and more political.	Στην πόλη, οι ανησυχίες των ανθρώπων γίνονται όλο και πιο πολιτικές.
He was too big for a hungry wolf.	Ήταν πολύ μεγάλος για έναν πεινασμένο λύκο.
Most rivers come to life in the spring.	Τα περισσότερα ποτάμια ζωντανεύουν την άνοιξη.
He will challenge the accusations.	Θα αμφισβητήσει τις κατηγορίες.
Pepper prevents cancer.	Το πιπέρι προλαμβάνει τον καρκίνο.
A fish is a beautiful swimmer.	Ένα ψάρι είναι ένας όμορφος κολυμβητής.
Larry hated bees and his composure was always short.	Ο Λάρι μισούσε τις μέλισσες και η ψυχραιμία του ήταν πάντα σύντομη.
What do you think of my new shoes?	Τι γνώμη έχετε για τα νέα μου παπούτσια;
The collision caused damage to many houses.	Η πρόσκρουση προκάλεσε ζημιές σε πολλά σπίτια.
This machine helps us make cans.	Αυτό το μηχάνημα μας βοηθά να φτιάξουμε κονσέρβες.
All of these contain iron.	Όλα αυτά περιέχουν σίδηρο.
The soda had a fruity taste.	Το σόδα είχε φρουτώδεις γεύσεις.
They lived their whole lives in the countryside.	Έζησαν όλη τους τη ζωή στην ύπαιθρο.
Second, you will need one and a half cups of milk.	Δεύτερον, θα χρειαστείτε ενάμιση φλιτζάνι γάλα.
Cultural assumptions can cause prejudice and discrimination.	Οι πολιτιστικές παραδοχές μπορούν να προκαλέσουν προκαταλήψεις και διακρίσεις.
He was born here, although he longed to leave.	Εδώ γεννήθηκε, αν και λαχταρούσε να φύγει.
He died trying.	Πέθανε προσπαθώντας.
The local church is very old.	Ο τοπικός ναός είναι πολύ παλιός.
We closed the store early.	Κλείσαμε το μαγαζί νωρίς.
The stranger thanked the priest and left.	Ο άγνωστος ευχαρίστησε τον ιερέα και έφυγε.
The butler was respected for his relative honesty.	Ο μπάτλερ ήταν σεβαστός για τη σχετική του ειλικρίνεια.
The school was founded for the education of priests.	Η σχολή ιδρύθηκε για την εκπαίδευση ιερέων.
Many children played football.	Πολλά παιδιά έπαιξαν ποδόσφαιρο.
The elephant next to you.	Δίπλα σου ο ελέφαντας.
The lone poet is known for his writings.	Ο μοναχικός ποιητής είναι γνωστός για τα γραπτά του.
All signs indicate an explosion.	Όλα τα σημάδια δείχνουν μια έκρηξη.
A storm is coming.	Έρχεται καταιγίδα.
The lonely beach was littered with rubbish.	Η μοναχική παραλία ήταν σπαρμένη με σκουπίδια.
Few soap sellers are dishonest.	Λίγοι πωλητές σαπουνιού είναι ανέντιμοι.
The guerrillas did not perform well.	Οι αντάρτες δεν είχαν καλή απόδοση.
Butter is mainly used in cooking.	Το βούτυρο χρησιμοποιείται κυρίως στη μαγειρική.
The grapes are delicious.	Τα σταφύλια είναι νόστιμα.
She looked worried.	Έδειχνε ανήσυχη.
Her companions were also there.	Εκεί ήταν και οι σύντροφοί της.
She did not like traveling alone.	Δεν της άρεσε να ταξιδεύει μόνη της.
The dentist drilled four cavities in my front tooth.	Ο οδοντίατρος τρύπησε τέσσερις κοιλότητες στο μπροστινό μου δόντι.
The cooking must be perfect.	Το μαγείρεμα πρέπει να είναι τέλειο.
The plane landed safely.	Το αεροπλάνο προσγειώθηκε με ασφάλεια.
The sky is blue.	Ο ουρανός είναι μπλε.
Scan the headlines of tomorrow's newspapers.	Σαρώστε τους τίτλους των αυριανών εφημερίδων.
People with signs of clinical depression often undergo electroconvulsive therapy.	Άτομα με σημεία κλινικής κατάθλιψης συχνά υποβάλλονται σε ηλεκτροσπασμοθεραπεία.
I saw a hummingbird flying around.	Είδα ένα κολιμπρί να πετάει τριγύρω.
Hug the baby.	Αγκάλιασε το μωρό.
He plans to study abroad.	Σχεδιάζει να σπουδάσει στο εξωτερικό.
My hands are dirty.	Τα χέρια μου είναι βρώμικα.
Some customers leave the store without paying.	Μερικοί πελάτες φεύγουν από το κατάστημα χωρίς να πληρώσουν.
The sea was calm.	Η θάλασσα ήταν ήρεμη.
This building is a museum.	Αυτό το κτίριο είναι μουσείο.
This technique is useful in police investigations.	Αυτή η τεχνική είναι χρήσιμη σε αστυνομικές έρευνες.
An artificial lake occupies almost half of the city.	Μια τεχνητή λίμνη καταλαμβάνει σχεδόν τη μισή έκταση της πόλης.
He felt a pain of terror.	Ένιωσε έναν πόνο τρόμου.
The pool water was icy.	Το νερό της πισίνας ήταν παγωμένο.
Our bosses are awful!	Τα αφεντικά μας είναι απαίσια!
The truck hit it at full speed.	Το φορτηγό το χτύπησε ολοταχώς.
It had not been more than two hours.	Δεν είχαν περάσει πάνω από δύο ώρες.
The soil is generously soiled with gold paint.	Το χώμα λερώνεται γενναιόδωρα με χρυσό χρώμα.
Time is running out.	Ο χρόνος λιγοστεύει.
Some critics believe that computer animation steals the authenticity of works.	Ορισμένοι κριτικοί πιστεύουν ότι τα κινούμενα σχέδια υπολογιστή κλέβουν την αυθεντικότητα των έργων.
A sacred ritual was performed in a temple.	Σε ναό τελούνταν ιερό τελετουργικό.
I will miss the annual festival.	Θα χάσω το ετήσιο φεστιβάλ.
The rainy season is hot and humid.	Η περίοδος των βροχών είναι ζεστή και υγρή.
The cook gave me a bowl of steamed soup.	Ο μάγειρας μου έδωσε ένα μπολ με σούπα στον ατμό.
These cows are soaked in milk.	Αυτές οι αγελάδες είναι εμποτισμένες με γάλα.
Be careful to keep your distance.	Πρόσεχε να κρατά αποστάσεις.
A diet consisting mainly of fruits and vegetables is healthy.	Μια δίαιτα που αποτελείται κυρίως από φρούτα και λαχανικά είναι υγιεινή.
They took a sample of water from the river.	Πήραν δείγμα νερού από το ποτάμι.
These cities have a lot of trees.	Αυτές οι πόλεις έχουν πολλά δέντρα.
They enter the palace, where they proclaim themselves kings.	Μπαίνουν στο παλάτι, όπου αυτοανακηρύσσονται βασιλείς.
Some creatures are harmless and others deadly.	Μερικά πλάσματα είναι ακίνδυνα και άλλα θανατηφόρα.
We had a party to celebrate.	Κάναμε ένα πάρτι για να γιορτάσουμε.
Well, you say it snowed last night?	Λοιπόν, λέτε ότι χιόνισε χθες το βράδυ;
She was shocked by how cold it was outside.	Ήταν σοκαρισμένη από το πόσο κρύο έκανε έξω.
Everyone has to do their part.	Ο κάθε άνθρωπος πρέπει να κάνει το κομμάτι του.
The hot oatmeal was delicious.	Το ζεστό πλιγούρι βρώμης ήταν νόστιμο.
Some of the beer spilled on the floor.	Κάποια από την μπύρα διέρρευσε στο πάτωμα.
Farmers use various methods to store grain.	Οι αγρότες χρησιμοποιούν διάφορες μεθόδους για την αποθήκευση σιτηρών.
Visitors were drawn to the museum on the opening day.	Οι επισκέπτες προσέλκυσαν το μουσείο την ημέρα των εγκαινίων.
A dozen people came to the house to look around.	Μια ντουζίνα άνθρωποι ήρθαν στο σπίτι για να κοιτάξουν τριγύρω.
Any further progress towards democracy seems unlikely.	Οποιαδήποτε περαιτέρω πρόοδος προς τη δημοκρατία φαίνεται απίθανη.
The strike action has been suspended.	Η απεργιακή δράση έχει ανασταλεί.
The bird sang sweetly.	Το πουλί τραγούδησε γλυκά.
First you have to mix the yeast.	Πρώτα πρέπει να ανακατέψετε τη μαγιά.
Place the fruit slices in the pan.	Τοποθετήστε τις φέτες φρούτων στο ταψί.
The new government has set strict new service standards.	Η νέα κυβέρνηση έθεσε αυστηρά νέα πρότυπα εξυπηρέτησης.
After he had prepared the book well, he began to read.	Αφού ετοίμασε όμορφα το βιβλίο, άρχισε να διαβάζει.
Famous for its temples, this city is located in a valley.	Φημισμένη για τους ναούς της, αυτή η πόλη βρίσκεται σε μια κοιλάδα.
No sugar is fine.	Χωρίς ζάχαρη είναι μια χαρά.
The troll stepped on the bridge.	Το τρολ πάτησε τη γέφυρα.
The population of this village is growing steadily.	Ο πληθυσμός αυτού του χωριού αυξάνεται σταθερά.
She wanted to kill him.	Ήθελε να τον δολοφονήσει.
His friend asked what he knew.	Ο φίλος του ρώτησε τι ήξερε.
My family often plays board games in the winter.	Η οικογένειά μου παίζει συχνά επιτραπέζια παιχνίδια το χειμώνα.
A potter shapes the pot.	Ένας αγγειοπλάστης διαμορφώνει το δοχείο.
Many political demonstrations take place here.	Πολλές πολιτικές διαδηλώσεις γίνονται εδώ.
The location of the hotel is well chosen.	Η τοποθεσία του ξενοδοχείου είναι καλά επιλεγμένη.
He could not lift the paper.	Δεν μπόρεσε να σηκώσει το χαρτί.
Put the materials in this order.	Βάλτε τα υλικά με αυτή τη σειρά.
This is the way to wash your hair.	Αυτός είναι ο τρόπος για να λούσετε τα μαλλιά σας.
When you lift weights, your heart rate increases.	Όταν σηκώνετε βάρη, ο καρδιακός σας παλμός αυξάνεται.
The myopic old man looked at the distant horizon.	Ο μυωπικός γέρος κοίταξε τον μακρινό ορίζοντα.
The "red zone" has long been an area of ​​violence.	Η «κόκκινη ζώνη» είναι εδώ και καιρό περιοχή βίας.
There are many fish in the sea.	Υπάρχουν πολλά ψάρια στη θάλασσα.
A dog had stolen my heart.	Ένας σκύλος μου είχε κλέψει την καρδιά.
The Vikings used it as fertilizer.	Οι Βίκινγκς το χρησιμοποιούσαν για λίπασμα.
Beavers are known for their ability to build dams.	Οι κάστορες είναι γνωστοί για την ικανότητά τους να κατασκευάζουν φράγματα.
Her skin was pale, her eyes dark.	Το δέρμα της ήταν χλωμό, τα μάτια της σκούρα.
Carrots are a good source of vitamins.	Τα καρότα είναι καλή πηγή βιταμινών.
Weak swimmers should not swim alone.	Οι αδύναμοι κολυμβητές δεν πρέπει να κάνουν μπάνιο μόνοι τους.
The polar regions are always relatively cold.	Οι πολικές περιοχές είναι πάντα σχετικά ψυχρές.
A gold deposit was found in the riverbed.	Στην κοίτη του ποταμού βρέθηκε κοίτασμα χρυσού.
I grew up near the forest.	Μεγάλωσα κοντά στο δάσος.
They were already on the plane.	Ήδη, επέβαιναν στο αεροπλάνο.
The area is remote, but the people are friendly.	Η περιοχή είναι απομακρυσμένη, αλλά οι άνθρωποι είναι φιλικοί.
A group of heavily armed soldiers stormed the room.	Μια ομάδα βαριά οπλισμένων στρατιωτών εισέβαλε στο δωμάτιο.
The dancer's face was painted.	Το πρόσωπο του χορευτή ήταν βαμμένο.
He was paralyzed with fear.	Έμεινε παράλυτη από φόβο.
He divided it into four sections.	Το χώρισε σε τέσσερις ενότητες.
First, we tried the soup.	Πρώτα, δοκιμάσαμε τη σούπα.
He goes to treatment.	Πηγαίνει σε θεραπεία.
The environment is changing rapidly.	Το περιβάλλον αλλάζει ραγδαία.
Two red deer emerged from the forest.	Δύο κόκκινα ελάφια αναδύθηκαν από το δάσος.
All money will be donated to charity.	Όλα τα χρήματα θα διατεθούν για φιλανθρωπικούς σκοπούς.
Touch the spoon to your lips.	Αγγίξτε το κουτάλι στα χείλη σας.
The woman's voice broke.	Η φωνή της γυναίκας έσπασε.
Many of the residents wore masks and glasses.	Πολλοί από τους κατοίκους φορούσαν μάσκες και γυαλιά.
Books have been thrown in the trash by careless children.	Τα βιβλία έχουν πεταχθεί στα σκουπίδια από απρόσεκτα παιδιά.
The children were warned not to enter the area.	Τα παιδιά ειδοποιήθηκαν να μην εισέλθουν στον χώρο.
Everyone has to adapt their lifestyle to environmental changes.	Ο καθένας πρέπει να προσαρμόσει τον τρόπο ζωής του στις περιβαλλοντικές αλλαγές.
The taxi driver looked at the girl suspiciously.	Ο ταξιτζής κοίταξε το κορίτσι καχύποπτα.
Salt and sugar are often used in cooking.	Το αλάτι και η ζάχαρη χρησιμοποιούνται συχνά στη μαγειρική.
Food is often more expensive than elsewhere.	Τα τρόφιμα είναι συχνά πιο ακριβά από αλλού.
Quickly, the door opened.	Γρήγορα, η πόρτα άνοιξε.
The carriage drove the carriage around the turn.	Ο αμαξάς οδήγησε την άμαξα γύρω από την στροφή.
His new office has windows on three sides.	Το νέο του γραφείο έχει παράθυρα σε τρεις πλευρές.
The priest thanked the surprised man.	Ο ιερέας ευχαρίστησε τον έκπληκτο.
Why did not you answer;	Γιατί δεν απάντησες;
She looked at him puzzled.	Τον κοίταξε σαστισμένη.
Do not shout in the cinema.	Μην φωνάζετε στον κινηματογράφο.
Excessive alcohol consumption is dangerous to health.	Η υπερβολική κατανάλωση αλκοόλ είναι επικίνδυνη για την υγεία.
In the morning the market will be flooded with buyers.	Το πρωί η αγορά θα πλημμυρίσει από αγοραστές.
Teenagers seem to spend hours every day on social media.	Οι έφηβοι φαίνεται να περνούν ώρες καθημερινά στα social media.
A high level of honesty is important in business.	Ένα υψηλό επίπεδο ειλικρίνειας είναι σημαντικό στην επιχείρηση.
This information, of course, was top secret.	Αυτές οι πληροφορίες, φυσικά, ήταν άκρως απόρρητες.
Federal money was allocated for the repair of the railway lines.	Ομοσπονδιακά χρήματα διατέθηκαν για την επισκευή των σιδηροδρομικών γραμμών.
Animals must share the planet with us.	Τα ζώα πρέπει να μοιράζονται τον πλανήτη μαζί μας.
The announcement of his retirement shocked the world.	Η ανακοίνωση της συνταξιοδότησής του συγκλόνισε τον κόσμο.
Farmers and fishermen suffered catastrophic losses.	Οι αγρότες και οι ψαράδες υπέστησαν καταστροφικές απώλειες.
This is no ordinary dictionary.	Αυτό δεν είναι συνηθισμένο λεξικό.
The earth suffered the share of disasters.	Η γη υπέστη το μερίδιο των καταστροφών.
Factory workers painted the wall.	Οι εργάτες του εργοστασίου έβαψαν τον τοίχο.
They built roads to connect isolated communities.	Έφτιαξαν δρόμους για να συνδέουν απομονωμένες κοινότητες.
I need a pancake recipe.	Χρειάζομαι μια συνταγή για μπλίνι.
The baron raised his eyebrows.	Ο βαρόνος ανασήκωσε τα φρύδια του.
The moon rose at half past eleven this morning.	Το φεγγάρι ανέτειλε στις έντεκα και μισή σήμερα το πρωί.
The baby laughed happily.	Το μωρό γέλασε με χαρά.
These different views show that certain facts can be discussed.	Αυτές οι διαφορετικές απόψεις δείχνουν ότι ορισμένα γεγονότα μπορούν να συζητηθούν.
The wind made the waves.	Ο άνεμος έκανε τα κύματα.
I should have caught it.	Έπρεπε να το είχα πιάσει.
There was a minute of silence.	Επικράτησε ενός λεπτού σιωπή.
His chest hurts.	Το στήθος του πονάει.
A wheeled vehicle is propelled by rolling over the ground.	Ένα τροχοφόρο όχημα προωθείται με κύλιση πάνω από το έδαφος.
Football is a favorite hobby for teenagers.	Το ποδόσφαιρο είναι ένα αγαπημένο χόμπι για τους εφήβους.
A large army was assembled, but with little success.	Συγκεντρώθηκε ένας μεγάλος στρατός, αλλά είχε μικρή επιτυχία.
He built a big house in the city.	Έχτισε ένα μεγάλο σπίτι στην πόλη.
Use this grocery bag.	Χρησιμοποιήστε αυτήν την τσάντα παντοπωλείου.
The population has become more and more urban.	Ο πληθυσμός έχει γίνει όλο και πιο αστικός.
In this country the heroes are buried with honor.	Σε αυτή τη χώρα οι ήρωες θάβονται με τιμή.
More animals die of starvation than any other cause.	Περισσότερα ζώα πεθαίνουν από την πείνα από οποιαδήποτε άλλη αιτία.
A spring inflated from the ground.	Ένα ελατήριο φούσκωσε από το έδαφος.
The rain caused a landslide that blocked the river.	Η βροχή προκάλεσε κατολίσθηση που μπλόκαρε το ποτάμι.
Even the strongest creatures, such as tigers and bears, need rest.	Ακόμη και τα πιο δυνατά πλάσματα, όπως οι τίγρεις και οι αρκούδες, χρειάζονται ξεκούραση.
We did not know the coming storm.	Δεν γνωρίζαμε την επερχόμενη καταιγίδα.
The comedian jokes were great.	Τα αστεία του κωμικού ήταν υπέροχα.
The train passed under a huge bridge.	Το τρένο πέρασε κάτω από μια τεράστια γέφυρα.
Buy peaches this week	Αγοράστε ροδάκινα αυτή την εβδομάδα
The water was contaminated	Το νερό ήταν μολυσμένο
The locals are very friendly with foreigners.	Οι ντόπιοι είναι πολύ φιλικοί με τους ξένους.
There is also a library service.	Υπάρχει επίσης υπηρεσία βιβλιοθήκης.
This is definitely not the case.	Αυτό σίγουρα δεν ισχύει.
There was no time to lose.	Δεν υπήρχε χρόνος για χάσιμο.
Ink creates beautiful, permanent images on paper.	Το μελάνι δημιουργεί όμορφες, μόνιμες εικόνες σε χαρτί.
What a strange woman.	Τι παράξενη γυναίκα.
They will serve us well for the coming years.	Θα μας εξυπηρετούν καλά για τα επόμενα χρόνια.
Some people like to shop in the department store.	Σε κάποιους αρέσει να ψωνίζουν στο πολυκατάστημα.
Her books were stacked on a table next door.	Τα βιβλία της ήταν στοιβαγμένα σε ένα διπλανό τραπέζι.
Strangely, he never smiles.	Περιέργως, δεν χαμογελάει ποτέ.
To keep hair soft, many of us use conditioners.	Για να διατηρήσουμε τα μαλλιά απαλά, πολλοί από εμάς χρησιμοποιούμε κοντίσιονερ.
The big one shouted at them.	Τους φώναξε ο μεγάλος.
Efforts to alleviate and rebuild are ongoing.	Οι προσπάθειες ανακούφισης και ανοικοδόμησης βρίσκονται σε εξέλιξη.
The coastline is scattered with rocks and hills.	Η ακτογραμμή είναι διάσπαρτη με βράχους και λόφους.
The ripe fruit is pleasing to the eye.	Το ώριμο φρούτο είναι ευχάριστο στο μάτι.
Existing hydropower plants are becoming increasingly inadequate.	Οι υφιστάμενοι υδροηλεκτρικοί σταθμοί είναι ολοένα και πιο ανεπαρκείς.
You can focus your studies now.	Μπορείτε να επικεντρώσετε τις σπουδές σας τώρα.
Attention to detail was important.	Η προσοχή στη λεπτομέρεια ήταν σημαντική.
Water becomes gas after heating.	Το νερό γίνεται αέριο μετά τη θέρμανση.
My hair was wet with sweat.	Τα μαλλιά μου ήταν βρεγμένα από τον ιδρώτα.
The painter was standing wrapped in clouds of white smoke.	Ο ζωγράφος στεκόταν τυλιγμένος σε σύννεφα λευκού καπνού.
I met the crowd.	Συνωθήθηκα με το πλήθος.
Laws are systematically violated.	Οι νόμοι παραβιάζονται συστηματικά.
The husband was with another woman.	Ο σύζυγος ήταν με μια άλλη γυναίκα.
Lack of gas can lead to severe fuel shortages.	Η έλλειψη αερίου μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρές ελλείψεις καυσίμων.
Water cannot be mixed with other liquids.	Το νερό δεν μπορεί να αναμιχθεί με άλλα υγρά.
These animals are kept for trophy hunting.	Αυτά τα ζώα φυλάσσονται για κυνήγι τροπαίων.
The caterpillars make cocoons from silk.	Οι κάμπιες φτιάχνουν κουκούλια από μετάξι.
This ship is much bigger than that.	Αυτό το πλοίο είναι πολύ μεγαλύτερο από αυτό.
She looked at her husband nervously.	Κοίταξε νευρικά τον άντρα της.
The knee is the largest joint in the human body.	Το γόνατο είναι η μεγαλύτερη άρθρωση στο ανθρώπινο σώμα.
My hair is fading.	Τα μαλλιά μου ξεθωριάζουν.
Meteorologists forecast a mild winter.	Οι μετεωρολόγοι προέβλεπαν ήπιο χειμώνα.
She confessed it to her friends.	Το εκμυστηρεύτηκε στους φίλους της.
This rain is a bad omen for the future.	Αυτή η βροχή είναι κακός οιωνός για το μέλλον.
Overpopulation is already causing serious problems.	Ο υπερπληθυσμός προκαλεί ήδη σοβαρά προβλήματα.
Tell her about it later.	Πες της για αυτό αργότερα.
The seemingly endless discussion was over.	Η φαινομενικά ατελείωτη συζήτηση είχε τελειώσει.
The man looked pale.	Ο άντρας φαινόταν χλωμός.
They made sure to observe the speed limits.	Φρόντιζαν να τηρούν τα όρια ταχύτητας.
The local economy was based on archaeological excavations.	Η τοπική οικονομία βασίστηκε στις αρχαιολογικές ανασκαφές.
I really hope it goes well.	Ελπίζω πραγματικά να τα πάει καλά.
The crowd cheered wildly.	Το πλήθος επευφημούσε άγρια.
No, he is crying, not you!	Όχι, αυτός κλαίει, όχι εσύ!
The book talks about the lives of many saints.	Το βιβλίο μιλά για τη ζωή πολλών αγίων.
The wedding took place in the city.	Ο γάμος έγινε στην πόλη.
The landscape is beautiful.	Το τοπίο είναι όμορφο.
Listen carefully to the teacher.	Άκουγε με προσοχή τη δασκάλα.
The birds migrated south for the winter.	Τα πουλιά μετανάστευαν νότια για το χειμώνα.
Some types of tea have medicinal properties.	Ορισμένα είδη τσαγιού έχουν φαρμακευτικές ιδιότητες.
She will insist with her beautiful voice.	Θα επιμείνει με την όμορφη φωνή της.
The political operator has debugging capabilities.	Ο πολιτικός χειριστής έχει δυνατότητες εντοπισμού σφαλμάτων.
In the past, people believed that diseases were caused by demons.	Στο παρελθόν, οι άνθρωποι πίστευαν ότι οι ασθένειες προκαλούνται από δαίμονες.
The officer was hit from behind with an ax handle.	Ο αξιωματικός χτυπήθηκε από πίσω με λαβή τσεκούρι.
The work of the stable was simple but demanding.	Η δουλειά του στάβλου ήταν απλή αλλά απαιτητική.
The ambassador suggested a solution to the dispute.	Ο πρέσβης πρότεινε λύση στη διαφορά.
He is wearing a long dark coat and a hat.	Φοράει ένα μακρύ σκούρο παλτό και ένα καπέλο.
Cut the dough into the desired shape	Κόβουμε τη ζύμη στο επιθυμητό σχήμα
They do not have email.	Δεν έχουν email.
This trail is difficult in the snow.	Αυτό το μονοπάτι είναι δύσκολο μέσα στο χιόνι.
They sought refuge in the cave.	Αναζήτησαν καταφύγιο στη σπηλιά.
Never try to disagree to escape a mistake.	Ποτέ μην προσπαθήσετε να διαφωνήσετε για να ξεφύγετε από ένα λάθος.
A flirtatious teenager was often seen walking outside her home.	Μια ερωτοχτυπημένη έφηβη εθεάθη συχνά να βηματίζει έξω από το σπίτι της.
It has an unusual charm with bicycles.	Έχει μια ασυνήθιστη γοητεία με τα ποδήλατα.
For many years it was silent.	Για πολλά χρόνια ήταν βουβή.
After the accident, we rushed him to the hospital.	Μετά το ατύχημα, τον μεταφέραμε εσπευσμένα στο νοσοκομείο.
Make the sauce by beating the egg yolks and the lemon.	Φτιάχνουμε τη σάλτσα χτυπώντας τους κρόκους των αυγών και το λεμόνι.
He was in despair.	Ήταν σε απόγνωση.
Farmers eagerly awaited the rains every year.	Οι αγρότες περίμεναν με ανυπομονησία τις βροχές κάθε χρόνο.
Maybe the snake was hungry.	Ίσως το φίδι να πεινούσε.
A government minister has been investigating the matter.	Ένας υπουργός της κυβέρνησης ερεύνησε αυτό το θέμα.
Try it for size.	Δοκιμάστε το για μέγεθος.
The soil was stained with blood.	Το χώμα βάφτηκε με αίμα.
Students flock outside.	Οι μαθητές συρρέουν έξω.
Neighbors complained about the noise.	Οι γείτονες παραπονέθηκαν για τον θόρυβο.
Lucy tickled her toes.	Η Λούσι γαργάλησε τα δάχτυλα των ποδιών της.
That's what they say.	Ετσι λένε.
The cavalry pushed towards the city, entangled in battles.	Το ιππικό έσπρωξε προς την πόλη, μπλεγμένο σε μάχες.
Here we feel isolated.	Εδώ νιώθουμε απομονωμένοι.
Car ownership is on the rise these days.	Η ιδιοκτησία αυτοκινήτου αυξάνεται αυτές τις μέρες.
We know almost nothing about her.	Δεν ξέρουμε σχεδόν τίποτα για αυτήν.
It is not a matter of ignorance of the past.	Δεν είναι θέμα αγνοίας του παρελθόντος.
The thief approached with a smile on his face.	Ο κλέφτης πλησίασε με ένα χαμόγελο στα χείλη.
Some scientists claim that aliens have visited this planet.	Μερικοί επιστήμονες υποστηρίζουν ότι εξωγήινοι έχουν επισκεφθεί αυτόν τον πλανήτη.
Industry and agriculture are ongoing activities in this field.	Η βιομηχανία και η γεωργία είναι συνεχείς δραστηριότητες σε αυτόν τον τομέα.
The government of this country is corrupt.	Η κυβέρνηση αυτής της χώρας είναι διεφθαρμένη.
Police found six men in the home.	Η αστυνομία βρήκε έξι άνδρες στο σπίτι.
Green foggy eyes.	Πράσινα ομιχλώδη μάτια.
The flood hit everyone living along the river.	Η πλημμύρα έπληξε όλους όσους ζουν κατά μήκος του ποταμού.
The bus fell off the cliff.	Το λεωφορείο έπεσε στον γκρεμό.
To reconcile the tension, they discussed the issue.	Για να συμβιβάσουν την ένταση, συζήτησαν το θέμα.
Common parts of a greenhouse.	Κοινά μέρη ενός θερμοκηπίου.
Worked hard today, eh?	Δούλεψε σκληρά σήμερα, ε;
Heat the porridge on the fire.	Ζέστανε τον χυλό στη φωτιά.
An ambulance saved our lives.	Η ζωή μας έσωσε ένα ασθενοφόρο.
They returned triumphantly.	Επέστρεψαν θριαμβευτικά.
The committee sees this as a matter of public health.	Η επιτροπή το βλέπει αυτό ως ζήτημα δημόσιας υγείας.
Before he died, their relationship had hit the rocks.	Πριν πεθάνει, η σχέση τους είχε χτυπήσει στα βράχια.
Drain the cream from a colander.	Στραγγίζουμε την κρέμα από ένα σουρωτήρι.
Some suspected it was a government plan.	Κάποιοι υποψιάζονταν ότι επρόκειτο για κυβερνητικό σχέδιο.
There was outcry over the proposed new development.	Υπήρξε κατακραυγή για την προτεινόμενη νέα ανάπτυξη.
This research explored how people view government.	Αυτή η έρευνα διερεύνησε πώς βλέπουν οι άνθρωποι την κυβέρνηση.
It did not take long to find a solution.	Δεν χρειάστηκε πολύς χρόνος για να βρεθεί μια λύση.
These books are not yours.	Αυτά τα βιβλία δεν είναι δικά σας.
The government wants to regulate alcohol consumption.	Η κυβέρνηση θέλει να ρυθμίσει την κατανάλωση αλκοόλ.
Some members of parliament have expressed opposition.	Ορισμένα μέλη του κοινοβουλίου έχουν εκφράσει την αντίθεσή τους.
Always take clear instructions.	Να λαμβάνετε πάντα σαφείς οδηγίες.
It made her comfortable.	Την έκανε να βολευτεί.
Fathers and mothers need to be good role models.	Οι πατέρες και οι μητέρες πρέπει να είναι καλά πρότυπα.
I was late for the ice storm.	Καθυστέρησα από την καταιγίδα του πάγου.
The whole village went to greet them.	Όλο το χωριό πήγε να τους χαιρετήσει.
The mourners walked slowly behind the coffin.	Οι πενθούντες περπατούσαν αργά πίσω από το φέρετρο.
He was afraid to look in the mirror every morning.	Φοβόταν να αντικρίζει τον καθρέφτη κάθε πρωί.
The cunning old fox had escaped through the forest.	Η πονηρή ηλικιωμένη αλεπού είχε δραπετεύσει μέσα από το δάσος.
Many professionals find fax communications to be more convenient.	Πολλοί επαγγελματίες θεωρούν ότι οι επικοινωνίες φαξ είναι πιο βολικές.
The author of this book had extensive experience in journalism.	Ο συγγραφέας αυτού του βιβλίου είχε μεγάλη εμπειρία στη δημοσιογραφία.
Biological science has many fundamental questions.	Η βιολογική επιστήμη έχει πολλά θεμελιώδη ερωτήματα.
Make a deep incision in the wrist.	Κάντε μια βαθιά τομή στον καρπό.
We appreciate from a large pool of candidates.	Εκτιμούμε από μια μεγάλη δεξαμενή υποψηφίων.
Get a loaf of bread.	Πάρε ένα καρβέλι ψωμί.
We visited the sanctuary to pray for her.	Επισκεφθήκαμε το ιερό για να προσευχηθούμε γι' αυτήν.
The album became an international hit.	Το άλμπουμ έγινε διεθνής επιτυχία.
Clouds tend to form in moist air.	Τα σύννεφα τείνουν να σχηματίζονται σε υγρό αέρα.
A new restaurant or shop opens almost every week.	Ένα νέο εστιατόριο ή κατάστημα ανοίγει σχεδόν κάθε εβδομάδα.
She asked the boy a question.	Έκανε μια ερώτηση στο αγόρι.
Ornate carvings of angels and dragons decorated the temple.	Περίτεχνα σκαλίσματα αγγέλων και δράκων διακοσμούσαν τον ναό.
Politics rarely does anything better.	Η πολιτική σπάνια κάνει κάτι καλύτερο.
The little girls followed the deer in the forest.	Τα κοριτσάκια ακολούθησαν το ελάφι στο δάσος.
The skill and experience make the chef an excellent cook.	Η ικανότητα και η εμπειρία κάνουν τον σεφ εξαιρετικό μάγειρα.
She was never seen wearing anything other than jeans.	Δεν εθεάθη ποτέ να φορά κάτι άλλο εκτός από τζιν.
He was dressed in expensive clothes.	Ήταν ντυμένος με ακριβά ρούχα.
The filter cured her immediately.	Το φίλτρο τη θεράπευσε αμέσως.
He shook a small sword.	Κούνησε ένα μικρό σπαθί.
Elsewhere, this temple will be called a stupa.	Σε άλλα μέρη, αυτός ο ναός θα ονομάζεται στούπα.
This natural disaster cost many lives.	Αυτή η φυσική καταστροφή στοίχισε πολλές ζωές.
It doubled with the laughter.	Διπλασιάστηκε από τα γέλια.
Problems are more easily solved at an earlier stage.	Τα προβλήματα επιλύονται πιο εύκολα σε προγενέστερο στάδιο.
A cat ran across the street.	Μια γάτα έτρεξε απέναντι από το δρόμο.
Wears a mask to filter dust.	Φοράει μάσκα για να φιλτράρει τη σκόνη.
We need simple, practical solutions to our problems.	Χρειαζόμαστε απλές, πρακτικές λύσεις στα προβλήματά μας.
Putting one's mind in a state of meditation	Βάζοντας το μυαλό κάποιου σε κατάσταση διαλογισμού
The guests drank champagne laughing.	Οι καλεσμένοι ήπιαν σαμπάνια γελώντας.
Snow falls in winter.	Χιόνι πέφτει το χειμώνα.
The circus had come to town.	Το τσίρκο είχε έρθει στην πόλη.
The engineer placed her work on the drawing board.	Η μηχανικός τοποθέτησε το έργο της στον πίνακα σχεδίασης.
Your hair looks great today.	Τα μαλλιά σου φαίνονται υπέροχα σήμερα.
The water tower was stained.	Ο πύργος του νερού ήταν λεκιασμένος.
You need to banish all thoughts of failure.	Πρέπει να διώξετε όλες τις σκέψεις αποτυχίας.
They speak many languages	Μιλούν πολλές γλώσσες
When the animals realize the danger, they flee.	Όταν τα ζώα αντιλαμβάνονται τον κίνδυνο, τραπούν σε φυγή.
Only 3% of women work outside the home.	Μόνο το 3% των γυναικών εργάζεται εκτός σπιτιού.
The government plans to merge these two universities.	Η κυβέρνηση σχεδιάζει να συγχωνεύσει αυτά τα δύο πανεπιστήμια.
Christmas is so commercialized today.	Τα Χριστούγεννα είναι τόσο εμπορευματοποιημένα στις μέρες μας.
This statue is a reminder of his remarkable ability.	Αυτό το άγαλμα είναι μια υπενθύμιση της αξιοσημείωτης ικανότητάς του.
I'm going for a swim.	Πάω για κολύμπι.
The two major airlines have announced ambitious expansion plans.	Οι δύο μεγάλες αεροπορικές εταιρείες ανακοίνωσαν φιλόδοξα σχέδια επέκτασης.
Use the measuring tape.	Χρησιμοποιήστε το μεζούρα.
A part of this fascinating fantasy.	Ένα μέρος αυτής της συναρπαστικής φαντασίας.
Put the beans in the pot.	Βάζουμε τα φασόλια στην κατσαρόλα.
He knocked on the door, but no one answered.	Χτύπησε την πόρτα, αλλά κανείς δεν απάντησε.
The rich and powerful are common in this city.	Οι πλούσιοι και οι ισχυροί είναι συνηθισμένοι σε αυτή την πόλη.
The theory is widely criticized.	Η θεωρία επικρίνεται ευρέως.
Lifestyle in the city affects the environment.	Ο τρόπος ζωής στην πόλη επηρεάζει το περιβάλλον.
The little one found his father's watch in his drawer.	Ο μικρός βρήκε το ρολόι του πατέρα του στο συρτάρι του.
After drinking a lot, he swore.	Πίνοντας ένα πολύ ποτό, ορκίστηκε.
Her usual smile was seduced.	Το συνήθως χαμόγελό της παρασύρθηκε.
Apply for this job.	Κάντε αίτηση για αυτή τη δουλειά.
Only human bones were found.	Βρέθηκαν μόνο ανθρώπινα οστά.
I can whistle with both hands at the same time.	Μπορώ να σφυρίζω και με τα δύο χέρια ταυτόχρονα.
The color on this door has been chipped.	Το χρώμα σε αυτή την πόρτα έχει πελεκηθεί.
This is a typical summer storm.	Αυτή είναι μια τυπική καλοκαιρινή καταιγίδα.
She made him a helpless gesture.	Εκείνη του έκανε χειρονομία ανήμπορη.
Many experts provided data.	Πλήθος εμπειρογνωμόνων έδωσαν στοιχεία.
Suddenly a figure appeared at the door.	Ξαφνικά μια φιγούρα φάνηκε στην πόρτα.
Treat my words as softly as silk.	Αντιμετωπίστε τα λόγια μου τόσο απαλά σαν μετάξι.
A river flows through the city center.	Ένα ποτάμι διαρρέει το κέντρο της πόλης.
After my mother died, my father remarried.	Αφού πέθανε η μητέρα μου, ο πατέρας μου ξαναπαντρεύτηκε.
Water is a source of life.	Το νερό είναι πηγή ζωής.
Thus, the pastry season is the culmination of spring.	Έτσι, η περίοδος ζαχαροπλαστικής είναι το αποκορύφωμα της άνοιξης.
Put the briquettes on the grill.	Βάζουμε τις μπρικέτες στη σχάρα.
Increased government spending will help the economy.	Οι αυξημένες κρατικές δαπάνες θα βοηθήσουν την οικονομία.
The priest gave the priest a sermon on morality.	Ο ιερέας έκανε στον ιερέα ένα κήρυγμα για την ηθική.
Looking through this window, he looked at the rolling hills.	Κοιτάζοντας μέσα από αυτό το παράθυρο, κοίταξε τους κυλιόμενους λόφους.
Some members of the group conspired against him.	Μερικά μέλη της ομάδας συνωμότησαν εναντίον του.
Many people die every year from car accidents.	Πολλοί άνθρωποι πεθαίνουν κάθε χρόνο από τροχαία ατυχήματα.
The man feels tension and irritability today.	Ο άντρας αισθάνεται ένταση και ευερεθιστότητα σήμερα.
The city got its name from the nearby river.	Η πόλη πήρε το όνομά της από τον κοντινό ποταμό.
All things age with time.	Όλα τα πράγματα γερνούν με τον χρόνο.
You can easily wash this rock with soap and water.	Μπορείτε εύκολα να πλύνετε αυτόν τον βράχο με σαπούνι και νερό.
Cars travel much faster in the city.	Τα αυτοκίνητα ταξιδεύουν πολύ πιο γρήγορα στην πόλη.
Give each doll a name.	Έδωσε σε κάθε κούκλα ένα όνομα.
The reward was enough for the couple to retire.	Η ανταμοιβή ήταν αρκετή για να αποσυρθεί το ζευγάρι.
The newspaper described the event.	Η εφημερίδα περιέγραψε το γεγονός.
Maple syrup is delicious.	Το σιρόπι σφενδάμου είναι νόστιμο.
The poor and disadvantaged were largely ignored by the government.	Οι φτωχοί και οι μειονεκτούντες αγνοήθηκαν σε μεγάλο βαθμό από την κυβέρνηση.
Yesterday the market was flooded by heavy rains.	Χθες η αγορά πλημμύρισε από σφοδρές βροχοπτώσεις.
Gathering stones and branches, he made a fire.	Μαζεύοντας πέτρες και κλαδιά, έφτιαξε μια φωτιά.
Eventually, she accepted her fate and got married.	Τελικά, αποδέχτηκε τη μοίρα της και παντρεύτηκε.
He worked as a laborer, but he wanted a better life.	Δούλευε ως εργάτης, αλλά ήθελε μια καλύτερη ζωή.
As the thunder fell, the girl covered her ears.	Καθώς η βροντή έπεσε, η κοπέλα κάλυψε τα αυτιά της.
The farmers here are lucky if they can sell their crops.	Οι αγρότες εδώ είναι τυχεροί αν μπορούν να πουλήσουν τις καλλιέργειές τους.
The flood waters were rising rapidly.	Τα νερά της πλημμύρας ανέβαιναν ραγδαία.
He lives near the ruins of the ancient city.	Ζει κοντά στα ερείπια της αρχαίας πόλης.
He had an urgent message for the mayor.	Είχε ένα επείγον μήνυμα για τον δήμαρχο.
Understanding the mechanisms of apoptosis is vital.	Η κατανόηση των μηχανισμών της απόπτωσης είναι ζωτικής σημασίας.
The wind whispered through the dusty fields with corn.	Ο αέρας ψιθύρισε μέσα από τα σκονισμένα χωράφια με καλαμπόκι.
If you like swimming, take a dip.	Αν σας αρέσει το κολύμπι, κάντε μια βουτιά.
This is a good way to keep warm.	Αυτός είναι ένας καλός τρόπος για να ζεσταθείτε.
Tourists visit the area all year round.	Οι τουρίστες επισκέπτονται την περιοχή όλο το χρόνο.
Floods cause great damage.	Οι πλημμύρες προκαλούν μεγάλες ζημιές.
Carbon bonds can break.	Οι δεσμοί άνθρακα μπορούν να σπάσουν.
The majority of the population fled.	Η πλειοψηφία του πληθυσμού τράπηκε σε φυγή.
Monday is considered a lucky day.	Η Δευτέρα θεωρείται τυχερή μέρα.
Only acts of extreme violence can trigger a nuclear attack	Μόνο οι πράξεις ακραίας βίας μπορούν να πυροδοτήσουν ένα πυρηνικό
These steps are either backwards or forwards.	Αυτά τα βήματα είναι είτε προς τα πίσω είτε προς τα εμπρός.
Research into the roots of schizophrenia is ongoing.	Η έρευνα για τις ρίζες της σχιζοφρένειας βρίσκεται σε εξέλιξη.
The meeting was attended by the governor.	Στη συνάντηση συμμετείχε ο περιφερειάρχης.
Fox claimed to have found the missing child.	Ο Fox ισχυρίστηκε ότι βρήκε το χαμένο παιδί.
Where and where one can visit.	Που και που κάποιος μπορεί να επισκεφθεί.
Her study shows how the sun's rays can denature proteins.	Η μελέτη της δείχνει πώς οι ακτίνες του ήλιου μπορούν να μετουσιώσουν τις πρωτεΐνες.
You need to think about the consequences.	Θα πρέπει να σκεφτείτε τις συνέπειες.
Monkeys have long tails.	Οι πίθηκοι έχουν μακριές ουρές.
She is inspired, as a role model for other depressed people.	Είναι εμπνευσμένη, ως πρότυπο για άλλους καταθλιπτικούς.
Get away from this dog.	Απομακρυνθείτε από αυτόν τον σκύλο.
The importance of higher education can not be disputed.	Η σημασία της τριτοβάθμιας εκπαίδευσης δεν μπορεί να αμφισβητηθεί.
You must delete the file manually.	Θα πρέπει να διαγράψετε το αρχείο με μη αυτόματο τρόπο.
An accountant is mainly concerned with keeping careful records.	Ένας λογιστής ασχολείται κυρίως με την τήρηση προσεκτικών αρχείων.
Some believe these rumors are true.	Κάποιοι πιστεύουν ότι αυτές οι φήμες είναι αληθινές.
This trend is associated with increased response.	Αυτή η τάση συνδέεται με αυξημένη ανταπόκριση.
We posed for photos.	Ποζάραμε για φωτογραφίες.
A thick, stalked caterpillar with a pink mouth.	Μια χοντρή, κολοβή κάμπια με ροζ στόμα.
I saw a good movie a few weeks ago.	Είδα μια καλή ταινία πριν από μερικές εβδομάδες.
The number of homicides is increasing every year.	Ο αριθμός των ανθρωποκτονιών αυξάνεται κάθε χρόνο.
A coughing sound broke the silence.	Ένας ήχος βήχας έσπασε τη σιωπή.
He whistled and the train stopped.	Σφύριξε και το τρένο σταμάτησε.
Dense smoke was coming from a huge factory.	Πυκνός καπνός έβγαινε από ένα τεράστιο εργοστάσιο.
He ate a whole bag of cookies.	Έφαγε ένα ολόκληρο σακουλάκι μπισκότα.
If you love me, you will not leave me.	Αν με αγαπάς, δεν θα με αφήσεις.
The shrewd, penetrating gaze of the eagle.	Το οξυδερκές, διεισδυτικό βλέμμα του αετού.
George felt he needed a change of pace.	Ο Τζορτζ ένιωσε ότι χρειαζόταν αλλαγή ρυθμού.
A pleasant conversation started with the front panel.	Ξεκίνησε μια ευχάριστη συζήτηση με τον μπροστινό πίνακα.
People still carry salt with them, preventing it from evaporating.	Οι άνθρωποι εξακολουθούν να κουβαλούν αλάτι μαζί τους, το εμποδίζουν να εξατμιστεί.
The entrance to the cottage was hidden by vines.	Η είσοδος του εξοχικού ήταν κρυμμένη από αμπέλια.
Islanders are known for their fertility.	Οι νησιώτες είναι γνωστοί για τη γονιμότητά τους.
The manager wants you in his office.	Ο διευθυντής σε θέλει στο γραφείο του.
An intense discussion followed.	Ακολούθησε έντονη συζήτηση.
Get it, get it, get it!	Απόκτησέ το, πάρε το, πάρε το!
The invading jungle threatened to destroy it.	Η καταπατητική ζούγκλα απείλησε να την καταστρέψει.
The stars shone in the night sky.	Τα αστέρια έλαμψαν στον νυχτερινό ουρανό.
This dish has changed a lot over the years.	Αυτό το πιάτο έχει αλλάξει πολύ με τα χρόνια.
Students are taught from an early age to follow instructions.	Οι μαθητές διδάσκονται από μικρή ηλικία να ακολουθούν τις οδηγίες.
These customs date back millennia.	Αυτά τα έθιμα χρονολογούνται χιλιετίες.
To his great disappointment, he found it very difficult.	Προς μεγάλη του απογοήτευση, το βρήκε πολύ δύσκολο.
I must emphasize again that this earth supports human life.	Πρέπει να τονίσω ξανά ότι αυτή η γη υποστηρίζει την ανθρώπινη ζωή.
This formula is very complicated.	Αυτή η φόρμουλα είναι πολύ περίπλοκη.
A nice fog hung over the fields.	Μια ωραία ομίχλη κρεμόταν πάνω από τα χωράφια.
The thief managed to steal many cars.	Ο κλέφτης κατάφερε να κλέψει πολλά αυτοκίνητα.
A diplomat consulted his notes closely.	Ένας διπλωμάτης συμβουλεύτηκε στενά τις σημειώσεις του.
The old woman carefully opened the file.	Η ηλικιωμένη άνοιξε προσεκτικά τον φάκελο.
Such methods have been widely criticized.	Τέτοιες μέθοδοι έχουν επικριθεί ευρέως.
What is the correct pronunciation of "delicious?"	Ποια είναι η σωστή προφορά του "delicious;"
She was taking care of her sick mother.	Φρόντιζε την άρρωστη μητέρα της.
The factory is located here.	Το εργοστάσιο βρίσκεται εδώ.
Fill a glass with ice.	Γεμίστε ένα ποτήρι με πάγο.
The waiter was picking up cloths from the bankers' tables.	Ο σερβιτόρος μάζευε πανιά από τα τραπέζια των τραπεζιτών.
The door swung inward.	Η πόρτα αιωρήθηκε προς τα μέσα.
What language do you speak?	Τι γλώσσα μιλάτε?
The fire roared.	Η φωτιά βρυχήθηκε.
This account does not leave much room for speculation.	Αυτός ο λογαριασμός δεν αφήνει πολλά περιθώρια για εικασίες.
Is anyone sick in this family?	Είναι κανείς άρρωστος σε αυτή την οικογένεια;
The safe has an electronic lock.	Το χρηματοκιβώτιο διαθέτει ηλεκτρονική κλειδαριά.
We drove slowly on the dark country roads.	Οδηγήσαμε αργά στους σκοτεινούς επαρχιακούς δρόμους.
Anger, they say, is energy and hope.	Ο θυμός, λένε, είναι ενέργεια και ελπίδα.
A tendon can tear.	Ένας τένοντας μπορεί να σχιστεί.
She is afraid to die.	Φοβάται να πεθάνει.
This map was extremely expensive.	Αυτός ο χάρτης ήταν εξαιρετικά ακριβός.
Great scholars of the ancient world.	Μεγάλοι μελετητές του αρχαίου κόσμου.
My friend will definitely go crazy when he finds out.	Ο φίλος μου σίγουρα θα τρελαθεί όταν το μάθει.
Soon, however, we become mature enough to judge for ourselves.	Σύντομα, όμως, γινόμαστε αρκετά ώριμοι για να κρίνουμε μόνοι μας.
She went to the festival with her father.	Πήγε στο πανηγύρι με τον πατέρα της.
Many musical traditions are practiced by indigenous peoples.	Πολλές μουσικές παραδόσεις ασκούνται από αυτόχθονες πληθυσμούς.
He ate the vegetables.	Έφαγε τα λαχανικά.
The game continued for another hour.	Το παιχνίδι συνεχίστηκε για άλλη μια ώρα.
Have you done any research on this topic?	Έχετε κάνει κάποια έρευνα για αυτό το θέμα;
Can't you smell this spring wind in the air?	Δεν μυρίζεις αυτόν τον ανοιξιάτικο άνεμο στον αέρα;
The countryside was quiet.	Η εξοχή ήταν ήρεμη.
There is a danger in this plan.	Υπάρχει κίνδυνος σε αυτό το σχέδιο.
The music was loud and vulgar.	Η μουσική ήταν δυνατή και χυδαία.
His jacket was too small for him.	Το σακάκι του ήταν πολύ μικρό για εκείνον.
The company has dealt with this area in the past.	Η εταιρεία ασχολήθηκε στο παρελθόν σε αυτόν τον τομέα.
Many warm summer nights were spent outdoors.	Πολλές ζεστές καλοκαιρινές νύχτες πέρασαν σε εξωτερικούς χώρους.
The cow relies on grass for food.	Η αγελάδα βασίζεται στο γρασίδι για τροφή.
Reopen the document.	Άνοιξε ξανά το έγγραφο.
Some birds are very social	Μερικά πουλιά είναι πολύ κοινωνικά
Their methods consist in the mutilation of parts of the animal's body.	Οι μέθοδοί τους συνίστανται στον ακρωτηριασμό τμημάτων του σώματος του ζώου.
You must first practice with a partner.	Θα πρέπει πρώτα να εξασκηθείτε με έναν συνεργάτη.
Some journalists came under fire to cover the election.	Ορισμένοι δημοσιογράφοι δέχθηκαν πυρά για την κάλυψη εκλογών.
Four roads lead to the old mill.	Τέσσερις δρόμοι οδηγούν στον παλιό μύλο.
The house is spacious and has a fully equipped kitchen.	Το σπίτι είναι ευρύχωρο και διαθέτει πλήρως εξοπλισμένη κουζίνα.
He was sad to leave.	Ήταν λυπημένος που έφυγε.
You should have finished your work by now.	Θα έπρεπε να είχες τελειώσει τη δουλειά σου μέχρι τώρα.
Blackberries are used to make jam.	Τα βατόμουρα χρησιμοποιούνται για την παρασκευή μαρμελάδας.
Now, he told us, it was time to talk.	Τώρα, μας είπε, ήταν η ώρα να μιλήσουμε.
This is a football magazine.	Αυτό είναι ένα ποδοσφαιρικό περιοδικό.
Drops of sweat glistened on his forehead.	Σταγόνες ιδρώτα έλαμψαν στο μέτωπό του.
The sofa needs new pillows.	Ο καναπές χρειάζεται νέα μαξιλάρια.
The chemist had fun with the boy's ignorance.	Ο χημικός διασκέδασε με την άγνοια του αγοριού.
There is more violence in prison than on the streets.	Υπάρχει περισσότερη βία στη φυλακή παρά στους δρόμους.
Buy an expensive dress.	Αγόρασε ένα ακριβό φόρεμα.
His synthetic voice sounds quite human.	Η συνθετική φωνή του ακούγεται αρκετά ανθρώπινη.
Wait until later.	Περιμένετε μέχρι αργότερα.
He was almost blind.	Ήταν σχεδόν τυφλός.
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He barely raised his head.	Μετά βίας σήκωσε το κεφάλι του.
The wife was never seen again.	Η σύζυγος δεν εθεάθη ποτέ ξανά.
He has an affair with the governor's wife.	Έχει κάνει σχέση με τη γυναίκα του κυβερνήτη.
Our public education system is in poor condition.	Το δημόσιο εκπαιδευτικό μας σύστημα είναι σε κακή κατάσταση.
Next, we need three tablespoons of milk.	Στη συνέχεια, χρειαζόμαστε τρεις κουταλιές της σούπας γάλα.
I went to school in another city.	Είχα πάει σχολείο σε άλλη πόλη.
The princess fell in love with the handsome prince	Η πριγκίπισσα ερωτεύτηκε τον όμορφο πρίγκιπα
You may meet the entry criteria.	Μπορεί να πληροίτε τα κριτήρια συμμετοχής.
The most common food here is rice.	Το πιο συνηθισμένο φαγητό εδώ είναι το ρύζι.
First we cut the chicken breasts.	Αρχικά κόβουμε τα στήθη κοτόπουλου.
The seller talked to the shopkeeper.	Ο πωλητής μίλησε με τον καταστηματάρχη.
A tiny hole is visible here, he says.	Μια μικροσκοπική τρύπα είναι ορατή εδώ, λέει.
The direction of the wind is variable.	Η κατεύθυνση του ανέμου είναι μεταβλητή.
They danced until the early morning hours.	Χόρεψαν μέχρι τις πρώτες πρωινές ώρες.
His position is unfounded.	Η θέση του είναι αβάσιμη.
His prose is direct, confident and detached.	Η πρόζα του είναι άμεση, σίγουρη και αποστασιοποιημένη.
So let's take this opportunity.	Ας εκμεταλλευτούμε λοιπόν αυτή την ευκαιρία.
Environmentalists say the sky is no longer the limit.	Οι περιβαλλοντολόγοι λένε ότι ο ουρανός δεν είναι πλέον το όριο.
It takes years of practice to be an expert.	Χρειάζονται χρόνια πρακτικής για να είσαι ειδικός.
The train was delayed due to signal failure.	Το τρένο καθυστέρησε λόγω βλάβης του σήματος.
A passerby noticed that the man had lost his partner.	Ένας περαστικός παρατήρησε ότι ο άνδρας έχασε τον σύντροφό του.
The classroom faces north.	Η τάξη βλέπει βόρεια.
The young boy looked at the cat in a troubled silence.	Το νεαρό αγόρι κοίταξε τη γάτα σε ταραγμένη σιωπή.
Many forces played a role in shaping the area.	Πολλές δυνάμεις έπαιξαν ρόλο στη διαμόρφωση της περιοχής.
He was a kind and polite man.	Ήταν ένας ευγενικός και ευγενικός άνθρωπος.
Make a conscious effort to control your composure.	Κάντε μια συνειδητή προσπάθεια να ελέγξετε την ψυχραιμία σας.
Mirrors are often used by artists.	Οι καθρέφτες χρησιμοποιούνται συχνά από τους καλλιτέχνες.
The timeline shows the time people lived.	Το χρονοδιάγραμμα δείχνει την εποχή που έζησαν οι άνθρωποι.
Butter floats.	Το βούτυρο επιπλέει.
He refused to talk to us.	Αρνήθηκε να μιλήσει μαζί μας.
The weather forecast for the week was bleak.	Η πρόγνωση του καιρού της εβδομάδας ήταν ζοφερή.
The neckline of the dress was often very low.	Η λαιμόκοψη του φορέματος ήταν συχνά πολύ χαμηλή.
They chose three winners at random.	Επέλεξαν τρεις νικητές τυχαία.
Prepare the barley for steaming.	Ετοιμάζουμε το κριθαράκι για άχνισμα.
These experiments measured the results of power.	Αυτά τα πειράματα μέτρησαν τα αποτελέσματα της εξουσίας.
The constituency includes two provinces.	Η εκλογική περιφέρεια περιλαμβάνει δύο επαρχίες.
A good book is easy to read.	Ένα καλό βιβλίο διαβάζεται εύκολα.
They came looking for me, but they did not find me.	Ήρθαν να με ψάξουν, αλλά δεν με βρήκαν.
Traveling by plane is convenient.	Το ταξίδι με αεροπλάνο είναι βολικό.
A coach is on the field assisting a footballer.	Ένας προπονητής βρίσκεται στο γήπεδο και βοηθά έναν ποδοσφαιριστή.
The executors of the property are in a dispute over the property.	Οι εκτελεστές της περιουσίας βρίσκονται σε διαμάχη για την ιδιοκτησία.
The greetings were mutual.	Οι χαιρετισμοί ήταν αμοιβαίοι.
Food prices were cheap and plentiful.	Οι τιμές των τροφίμων ήταν φθηνές και άφθονες.
He sat on the side of the road and watched the children play.	Κάθισε στην άκρη του δρόμου και παρακολουθούσε τα παιδιά να παίζουν.
Improper handling of food can lead to food poisoning.	Ο ακατάλληλος χειρισμός των τροφίμων μπορεί να οδηγήσει σε τροφική δηλητηρίαση.
The animals in custody were in danger of extinction.	Τα ζώα στην κράτηση κινδύνευαν με εξαφάνιση.
He left as a doctor.	Έφυγε ως γιατρός.
Be very careful if you choose to use this shampoo.	Να είστε πολύ προσεκτικοί εάν επιλέξετε να χρησιμοποιήσετε αυτό το σαμπουάν.
How nations lose their political and moral nature.	Πώς τα έθνη χάνουν την πολιτική και ηθική τους φύση.
The band was huge.	Το συγκρότημα ήταν τεράστιο.
The rushing waters here present an impressive natural spectacle.	Τα ορμητικά νερά εδώ παρουσιάζουν ένα εντυπωσιακό φυσικό θέαμα.
I do not know why she was so rude.	Δεν ξέρω γιατί ήταν τόσο αγενής.
We insist that economic conditions are not the same.	Επιμένουμε ότι οι οικονομικές συνθήκες δεν είναι ίδιες.
The children were finally home.	Τα παιδιά ήταν επιτέλους σπίτι.
The electrified fence is good for keeping animals out.	Ο ηλεκτρισμένος φράκτης είναι καλός για να κρατάτε τα ζώα έξω.
Add two tablespoons of lemon juice.	Προσθέστε δύο κουταλιές της σούπας χυμό λεμονιού.
Once applied, this new paint dries quickly.	Μόλις εφαρμοστεί, αυτό το νέο χρώμα στεγνώνει γρήγορα.
Look, the first snow of the year.	Κοίτα, το πρώτο χιόνι της χρονιάς.
He was wearing a blue blouse and black pants.	Φορούσε μια μπλε μπλούζα και ένα μαύρο παντελόνι.
The boats were lazily dragged into the river.	Οι βάρκες παρέσυραν νωχελικά στο ποτάμι.
The city was known for its beauty and cleanliness.	Η πόλη ήταν γνωστή για την ομορφιά και την καθαριότητα της.
A recruitment agency will provide more information.	Ένα γραφείο προσλήψεων θα παράσχει περισσότερες πληροφορίες.
The oars slipped into the water.	Τα κουπιά γλίστρησαν στο νερό.
He glanced around nervously.	Έριξε μια ματιά τριγύρω νευρικά.
The brave boy secretly left the station.	Το γενναίο αγόρι βγήκε κρυφά από το σταθμό.
This man's behavior is strange.	Η συμπεριφορά αυτού του ανθρώπου είναι περίεργη.
The lesson seemed to last forever.	Το μάθημα φαινόταν να κρατάει για πάντα.
The play area was quite large.	Ο χώρος παιχνιδιού ήταν αρκετά μεγάλος.
An old woman was working arranging the bugs in rows.	Μια ηλικιωμένη γυναίκα δούλευε τακτοποιώντας τα ζωύφια σε σειρές.
A dense fog swept the river.	Μια πυκνή ομίχλη κύλησε το ποτάμι.
Some of the children had never seen the ocean.	Μερικά από τα παιδιά δεν είχαν δει ποτέ τον ωκεανό.
The cats sat down and jumped.	Οι γάτες κάθισαν και πήδηξαν.
Three police officers were killed in the criminal attack.	Από την εγκληματική επίθεση σκοτώθηκαν τρεις αστυνομικοί.
Slowly but surely, he arrived in the city.	Αργά αλλά σταθερά, έφτασε στην πόλη.
Take a good look before you leave the house.	Κοιτάξτε καλά, πριν φύγετε από το σπίτι.
Cows are a good source of milk.	Οι αγελάδες είναι καλή πηγή γάλακτος.
The sentences end with punctuation.	Οι προτάσεις τελειώνουν με σημεία στίξης.
The historical record we came across was very vague.	Το ιστορικό αρχείο που συναντήσαμε ήταν πολύ ασαφές.
We need to develop a culture of reading.	Πρέπει να αναπτύξουμε μια κουλτούρα ανάγνωσης.
The electronic system in your vehicle may fail.	Το ηλεκτρονικό σύστημα στο όχημά σας μπορεί να αποτύχει.
Divide the mixture in half.	Χωρίζουμε το μείγμα στη μέση.
It's my favorite movie of all time.	Είναι η αγαπημένη μου ταινία όλων των εποχών.
These insects feed on mollusks.	Αυτά τα έντομα τρέφονται με μαλάκια.
They shook their hands, as if dancing.	Κούνησαν τα χέρια τους, σαν να χόρευαν.
The hotel offers a decent buffet breakfast.	Το ξενοδοχείο προσφέρει ένα αξιοπρεπές πρωινό σε μπουφέ.
A bouquet of roses for your true love!	Ένα μπουκέτο τριαντάφυλλα για την αληθινή σας αγάπη!
This plot will obviously succeed in the end.	Αυτή η πλοκή προφανώς θα πετύχει στο τέλος.
The birds sang duets from tall trees.	Τα πουλιά τραγούδησαν ντουέτα από ψηλά δέντρα.
The city was built by slave labor.	Η πόλη είχε χτιστεί με εργασία σκλάβων.
It was after night when we arrived.	Ήταν μετά το βράδυ όταν φτάσαμε.
Using language, animals can communicate with each other.	Χρησιμοποιώντας τη γλώσσα, τα ζώα μπορούν να επικοινωνούν μεταξύ τους.
The flow of the mighty river must have been enormous.	Η ροή του πανίσχυρου ποταμού πρέπει να ήταν τεράστια.
How do you prepare the deer?	Πώς ετοιμάζετε το ελάφι;
Robert had to submit to the political masters.	Ο Ρόμπερτ έπρεπε να υποκύψει στους πολιτικούς αφέντες.
However, she was tired.	Ωστόσο, ήταν κουρασμένη.
The days of strict rules are over.	Οι μέρες των αυστηρών κανόνων πέρασαν.
Anna was born a princess.	Η Άννα γεννήθηκε πριγκίπισσα.
More and more people are choosing electric cars.	Όλο και περισσότεροι άνθρωποι επιλέγουν ηλεκτρικά αυτοκίνητα.
Her long blond hair flew behind her.	Τα μακριά ξανθά μαλλιά της πέταξαν πίσω της.
Lazy, sluggish, sluggish.	Τεμπέλης, νωθρός, νωθρός.
Pollution destroys my girls.	Η ρύπανση καταστρέφει τα κορίτσια μου.
They spread like wildfire.	Εξαπλώθηκαν σαν πυρκαγιά.
Eventually, they found it all.	Τελικά, τα βρήκαν όλα αυτά.
Sometimes, they would get confused instructions.	Μερικές φορές, έπαιρναν μπερδεμένες οδηγίες.
The businessman has received generous grants for his research.	Ο επιχειρηματίας έχει λάβει γενναιόδωρες επιχορηγήσεις για την έρευνά του.
Our guide was very informed.	Ο ξεναγός μας ήταν πολύ ενημερωμένος.
The cause of the fire was never determined.	Η αιτία της πυρκαγιάς δεν προσδιορίστηκε ποτέ.
Thus, the supply of food becomes more and more inadequate.	Έτσι, η προσφορά τροφίμων γίνεται όλο και πιο ανεπαρκής.
Yesterday, she worked hard in her garden.	Χθες, δούλεψε σκληρά στον κήπο της.
Buy flour in bulk.	Αγοράστε αλεύρι χύμα.
It is difficult to turn off at night.	Δυσκολεύεται να σβήσει τα βράδια.
The player is on the bat and scratches his armpit.	Ο παίκτης είναι στο ρόπαλο και ξύνει τη μασχάλη του.
He had to wait for centuries at the traffic lights.	Στα φανάρια έπρεπε να περιμένει αιώνες.
A clipboard and a pen are brought at any time.	Ένα πρόχειρο και ένα στυλό φέρονται ανά πάσα στιγμή.
The class became smaller.	Η τάξη έγινε μικρότερη.
The last bean seed was harvested.	Συγκομίστηκε ο τελευταίος σπόρος φασολιών.
Our data show that the value of the company's assets continues to decline.	Τα στοιχεία μας δείχνουν ότι η αξία του ενεργητικού της εταιρείας συνεχίζει να μειώνεται.
The fire department is located near the police station.	Η πυροσβεστική βρίσκεται κοντά στο αστυνομικό τμήμα.
He drank coffee, sighing heavily.	Ήπιε καφέ, αναστενάζοντας βαριά.
It is one in the afternoon.	Είναι μία το μεσημέρι.
Fire swept the city early in the morning.	Φωτιά σάρωσε την πόλη νωρίς το πρωί.
He glanced at his face.	Έπιασε μια ματιά στο πρόσωπό του.
They will sign the peace agreement.	Θα υπογράψουν την ειρηνευτική συμφωνία.
Medieval lords were suspicious of their subjects.	Οι μεσαιωνικοί άρχοντες ήταν καχύποπτοι με τους υπηκόους τους.
A bowl of melted cheese rests on the glass counter.	Ένα μπολ με λιωμένο τυρί στηρίζεται στον γυάλινο πάγκο.
The sea is calm today.	Η θάλασσα είναι ήρεμη σήμερα.
The job will be well paid, provided you work hard.	Η δουλειά θα είναι καλά αμειβόμενη, με την προϋπόθεση ότι θα εργαστείτε σκληρά.
When he is good, he is really good.	Όταν είναι καλός, είναι πραγματικά καλός.
The bus service is cheap and reliable.	Η υπηρεσία λεωφορείου είναι φθηνή και αξιόπιστη.
One of the oldest cities in the state.	Μία από τις παλαιότερες πόλεις της πολιτείας.
The open field stretched in all directions.	Το ανοιχτό πεδίο απλώθηκε προς όλες τις κατευθύνσεις.
Countless people attended the ceremony.	Αμέτρητοι άνθρωποι παρακολούθησαν την τελετή.
This bungalow became a center of activity.	Αυτό το μπανγκαλόου έγινε κέντρο δραστηριότητας.
The winding road ascended steeply into the mountains.	Ο ελικοειδής δρόμος ανηφόριζε απότομα στα βουνά.
A river flows in front of the hotel.	Ένα ποτάμι ρέει μπροστά από το ξενοδοχείο.
The manager is responsible for reporting to the principal.	Ο διευθυντής είναι υπεύθυνος για την αναφορά στον εντολέα.
The king is a close adviser to the king.	Ο βασιλιάς είναι στενός σύμβουλος του βασιλιά.
They will continue their raids of the year.	Θα συνεχίσουν τις επιδρομές τους του χρόνου.
This city of buildings fascinates me.	Αυτή η πόλη των κτιρίων με συναρπάζει.
Wherever he traveled he took souvenir plates and cutlery.	Όπου ταξίδευε έπαιρνε αναμνηστικά πιάτα και μαχαιροπίρουνα.
There is no alternative.	Δεν υπάρχει εναλλακτική.
I could barely hear him speak.	Μετά βίας τον άκουσα να μιλάει.
A new mountain is being built there.	Εκεί κατασκευάζεται νέο βουνό.
I think it fits in very well with her schedule.	Νομίζω ότι μπαίνει πάρα πολύ στο πρόγραμμά της.
The king's son was playing happily with his toys.	Ο γιος του βασιλιά έπαιζε χαρούμενος με τα παιχνίδια του.
The sheep was tied to a wagon.	Το πρόβατο ήταν δεμένο σε ένα βαγόνι.
Quick and easy to do.	Γρήγορο και εύκολο να γίνει.
The soup was delicious.	Η σούπα ήταν νόστιμη.
The rebels surrendered to save others.	Οι επαναστάτες παραδόθηκαν για να σώσουν άλλους.
The sermon was completed, the congregation was fired.	Το κήρυγμα ολοκληρώθηκε, το εκκλησίασμα απολύθηκε.
The colors in this painting are a bit muted.	Τα χρώματα αυτού του πίνακα είναι λίγο σιωπηλά.
Many children never go to school.	Πολλά παιδιά δεν πηγαίνουν ποτέ σχολείο.
The war on tuberculosis is heating up.	Ο πόλεμος κατά της φυματίωσης θερμαίνεται.
The heroine saved the pig.	Η ηρωίδα έσωσε το γουρούνι.
The colony is plagued by diseases.	Η αποικία μαστίζεται από ασθένειες.
The highway follows this river.	Ο αυτοκινητόδρομος ακολουθεί αυτό το ποτάμι.
The lady looked angry.	Η κυρία φαινόταν θυμωμένη.
A group of researchers said this is obvious.	Μια ομάδα ερευνητών είπε ότι αυτό είναι προφανές.
He likes my coffee.	Του αρέσει ο καφές μου.
The sun began to set.	Ο ήλιος άρχισε να πέφτει.
Women have higher rates of heart disease.	Οι γυναίκες έχουν υψηλότερα ποσοστά καρδιακών παθήσεων.
Cancel the previous two items in this list.	Ακυρώστε τα δύο προηγούμενα στοιχεία αυτής της λίστας.
The retention rate of this university is low.	Το ποσοστό διατήρησης αυτού του πανεπιστημίου είναι χαμηλό.
A smallpox in our house, a smallpox on it!	Μια ευλογιά στο σπίτι μας, μια ευλογιά πάνω του!
The policeman nodded in the affirmative.	Ο αστυνομικός έγνεψε καταφατικά.
We hope you enjoy your stay with us.	Ελπίζουμε να απολαύσετε τη διαμονή σας μαζί μας.
The poor little by little though.	Οι φτωχοί σιγά σιγά όμως.
They were going to change careers, according to the newspapers.	Επρόκειτο να αλλάξουν καριέρα, σύμφωνα με τις εφημερίδες.
The astronomer gave a lecture at a local university.	Ο αστρονόμος έδωσε μια διάλεξη σε τοπικό πανεπιστήμιο.
They dressed as if for a formal occasion.	Ντύθηκαν σαν για επίσημη περίσταση.
The cut on his hand was added to the sting.	Το κόψιμο στο χέρι του προστέθηκε στο τσίμπημα.
He sank to his knees.	Βυθίστηκε στα γόνατα.
He risked too much to risk losing.	Διακυβεύονταν πάρα πολλά για να κινδυνεύσει να χάσει.
We will arrange a taxi for you.	Θα κανονίσουμε ένα ταξί για εσάς.
The climate is harsh but rich in flora and fauna.	Το κλίμα είναι σκληρό αλλά πλούσιο σε χλωρίδα και πανίδα.
All houses have beautiful gardens.	Όλα τα σπίτια έχουν όμορφους κήπους.
TOMORROW is my birthday.	ΑΥΡΙΟ ειναι τα γενεθλια μου.
This city is growing fast.	Αυτή η πόλη μεγαλώνει γρήγορα.
Ignore the protests of the crowd.	Αγνόησε τις διαμαρτυρίες του πλήθους.
What about this image?	Τι γίνεται με αυτή την εικόνα;
I did not know of his wife's death.	Δεν γνώριζα τον θάνατο της γυναίκας του.
For example,	Για παράδειγμα,
Eventually, he was acquitted.	Τελικά, κηρύχθηκε αθώος.
The fishermen sailed for hours, searching the sea.	Οι ψαράδες έπλεαν για ώρες, ψάχνοντας τη θάλασσα.
While the protesters were effectively defeated,	Ενώ οι διαδηλωτές ήταν ουσιαστικά νικημένοι,
Put the milk in a pan and cook over medium heat.	Βάζετε το γάλα σε ένα τηγάνι και μαγειρεύετε σε μέτρια φωτιά.
Do not criticize yourself for falling.	Μην επικρίνετε τον εαυτό σας που έπεσες.
The solar eclipse was not visible from this high location.	Η έκλειψη ηλίου δεν ήταν ορατή από αυτή την υψηλή τοποθεσία.
The language of poetry, in his opinion.	Η γλώσσα της ποίησης, κατά τη γνώμη του.
Some scientists are worried about global warming.	Ορισμένοι επιστήμονες ανησυχούν για την υπερθέρμανση του πλανήτη.
The temple remains intact, though neglected.	Ο ναός παραμένει άθικτος, αν και παραμελημένος.
This industry produces a large amount of waste.	Αυτή η βιομηχανία παράγει μεγάλη ποσότητα απορριμμάτων.
It was an exciting match.	Ήταν ένα συναρπαστικό ματς.
But he is not gone.	Αλλά δεν έχει φύγει.
She breastfeeds her wounds.	Θηλάζει τις πληγές της.
As a teacher, he found himself unable to articulate clearly.	Ως δάσκαλος, βρήκε τον εαυτό του ανίκανο να διατυπώσει καθαρά.
My father arrived on time for lunch.	Ο πατέρας μου έφτασε εγκαίρως για μεσημεριανό γεύμα.
Truth triumphs over lies in the end.	Η αλήθεια θριαμβεύει πάνω στο ψέμα στο τέλος.
This ancient hymn is beautiful.	Αυτός ο αρχαίος ύμνος είναι όμορφος.
Here is the latest on the comet's origin.	Εδώ είναι το πιο πρόσφατο για την προέλευση του κομήτη.
The orchestra added flourish to its playing.	Η ορχήστρα πρόσθεσε άνθηση στο παίξιμό της.
These men are covered in tattoos.	Αυτοί οι άνδρες είναι καλυμμένοι με τατουάζ.
Be sure to follow the instructions carefully.	Φροντίστε να ακολουθήσετε προσεκτικά τις οδηγίες.
The tale of the three cousins.	Το παραμύθι των τριών ξαδέρφων.
No fireworks are lit during the ceremony.	Κατά τη διάρκεια της τελετής δεν ανάβουν πυροτεχνήματα.
The dam slows down the flow of water.	Το φράγμα επιβραδύνει τη ροή του νερού.
My nails were uneven.	Τα νύχια μου ήταν ανομοιόμορφα.
The film passed silently from hand to hand.	Η ταινία περνούσε αθόρυβα από χέρι σε χέρι.
It was, in fact, the worst gossip in town.	Ήταν, στην πραγματικότητα, η πιο άσχημη κουτσομπολιά στην πόλη.
The walls were torn down into a pile of rubble.	Οι τοίχοι γκρεμίστηκαν σε ένα σωρό από ερείπια.
His grandfather had a wandering eye.	Ο παππούς του είχε ένα περιπλανώμενο μάτι.
The man grits his teeth.	Ο άντρας τρίζει τα δόντια.
The dispute was finally resolved.	Η διαφωνία τελικά επιλύθηκε.
He was also fined for the disappearance of a goat.	Του επιβλήθηκε και πρόστιμο για την εξαφάνιση μιας κατσίκας.
He believes in the divine right of kings.	Πιστεύει στο θείο δικαίωμα των βασιλιάδων.
All organisms need water to survive.	Όλοι οι οργανισμοί χρειάζονται νερό για να επιβιώσουν.
He was strong.	Ήταν δυνατός.
If the supply is not reliable, there can be no progress.	Εάν η προμήθεια δεν είναι αξιόπιστη, δεν μπορεί να υπάρξει πρόοδος.
The ruins are being restored slowly.	Τα ερείπια αποκαθίστανται σιγά σιγά.
This tale is ancient.	Αυτό το παραμύθι είναι αρχαίο.
Watch your step!	Προσέξτε πού πατάτε!
One of the reasons is the laziness of the people.	Ένας από τους λόγους είναι η τεμπελιά των ανθρώπων.
The storm continued unabated.	Η καταιγίδα συνεχίστηκε αμείωτη.
Many believe that this poem is its most beautiful.	Πολλοί πιστεύουν ότι αυτό το ποίημα είναι το πιο όμορφο του.
He seemed to see it all.	Φαινόταν να τα βλέπει όλα.
This operation has created many enemies.	Αυτή η επιχείρηση έχει δημιουργήσει πολλούς εχθρούς.
The moonlight caressed her face.	Το φως του φεγγαριού χάιδεψε το πρόσωπό της.
I propose a new identity for the government.	Προτείνω μια νέα ταυτότητα για την κυβέρνηση.
He died after a long and painful illness.	Πέθανε μετά από μια μακρά και επώδυνη ασθένεια.
First, peel the sweet potatoes.	Αρχικά, ξεφλουδίζουμε τις γλυκοπατάτες.
The government's efforts to curb inflation have proved impossible.	Οι προσπάθειες της κυβέρνησης να σταματήσει τον πληθωρισμό αποδείχθηκαν αδύνατες.
He had set many world speed records.	Είχε κάνει πολλά παγκόσμια ρεκόρ ταχύτητας.
Mom drank milk with cream and sugar.	Η μαμά ήπιε γάλα με κρέμα και ζάχαρη.
Her mother was missing, but her father was still alive.	Η μητέρα της έλειπε, αλλά ο πατέρας της ήταν ακόμα ζωντανός.
They published their own magazine.	Εξέδιδαν το δικό τους περιοδικό.
Most people do some kind of work.	Οι περισσότεροι άνθρωποι ασχολούνται με κάποιο είδος εργασίας.
He was mute in shock.	Ήταν βουβός από σοκ.
This discovery has led to many controversies.	Αυτή η ανακάλυψη έχει οδηγήσει σε πολλές διαμάχες.
The teacher advised them to study hard.	Ο καθηγητής τους συμβούλεψε να μελετήσουν σκληρά.
Make a mark on your passport.	Κάντε ένα σημάδι στο διαβατήριό σας.
Pilgrimage is a spiritual journey.	Το προσκύνημα είναι ένα πνευματικό ταξίδι.
We ate at the restaurant next door.	Φάγαμε στο διπλανό εστιατόριο.
The earth's core is made of iron.	Ο πυρήνας της γης είναι φτιαγμένος από σίδηρο.
The electric city was infected by the factories.	Η ηλεκτρική πόλη μολύνθηκε από τα εργοστάσια.
Relatives of the deceased visited the spot.	Στο σημείο επισκέφθηκαν συγγενείς του θανόντος.
Transportation is poor in this country.	Οι συγκοινωνίες είναι φτωχές σε αυτή τη χώρα.
If you smoke, quit.	Εάν καπνίζετε, κόψτε το.
Be careful not to hit anyone.	Προσέξτε να μην χτυπήσετε κανέναν.
The new locomotive was sent in parts.	Η νέα ατμομηχανή στάλθηκε τμηματικά.
In this way, inflation distorts prices.	Με αυτόν τον τρόπο, ο πληθωρισμός στρεβλώνει τις τιμές.
He persuaded her to go with him.	Την έπεισε να πάει μαζί του.
Use a clean glass and drink without ice.	Χρησιμοποιήστε ένα καθαρό ποτήρι και ποτά χωρίς πάγο.
Private cars are prohibited in the area.	Τα ιδιωτικά αυτοκίνητα απαγορεύονται στην περιοχή.
They are all normal adults.	Είναι όλοι κανονικοί ενήλικες.
Nectar is produced in flower petals.	Το νέκταρ παράγεται σε πέταλα λουλουδιών.
Learning styles vary.	Τα στυλ μάθησης ποικίλλουν.
Cotton forms the fiber used to make fabrics.	Το βαμβάκι σχηματίζει την ίνα που χρησιμοποιείται για την κατασκευή υφασμάτων.
Under pressure from above, he was forced to resign.	Υπό την πίεση των άνωθεν, αναγκάστηκε να παραιτηθεί.
The funds help provide food, shelter and education.	Τα κεφάλαια βοηθούν στην παροχή τροφής, στέγης και εκπαίδευσης.
This tree symbolizes what we are fighting for.	Αυτό το δέντρο συμβολίζει αυτό για το οποίο παλεύουμε.
A mother works to feed her family.	Μια μητέρα εργάζεται για να ταΐσει την οικογένειά της.
Water, water everywhere, and not a drop to drink.	Νερό, νερό παντού, και ούτε σταγόνα να πιεις.
The affected areas were deserted.	Οι περιοχές που επλήγησαν ήταν ερημικές.
The sun rose slowly from the fog.	Ο ήλιος ανέτειλε αργά από την ομίχλη.
I'm your friend	είμαι φίλος σου
His father was missing for a long time.	Ο πατέρας του έλειπε για πολύ καιρό.
Suddenly, her husband threw the knife to her throat	Ξαφνικά, ο άντρας της έριξε το μαχαίρι στο λαιμό
This city is plagued by street crime.	Αυτή η πόλη μαστίζεται από το έγκλημα του δρόμου.
Her delicate voice was enchanting.	Η λεπτή φωνή της ήταν μαγευτική.
He has a passion for research.	Έχει πάθος να κάνει έρευνα.
The nation is aging.	Το έθνος γερνάει.
And it's time to get up.	Και ήρθε η ώρα να σηκωθείς.
This room is so full of rubbish!	Αυτό το δωμάτιο είναι τόσο γεμάτο σκουπίδια!
Guards are stationed along the trains to prevent crime.	Φρουροί είναι τοποθετημένοι κατά μήκος των τρένων για την πρόληψη του εγκλήματος.
Our manager came to us with an amazing proposal.	Ο διευθυντής μας ήρθε σε εμάς με μια εκπληκτική πρόταση.
You need a sharp knife to peel this fruit.	Χρειάζεστε ένα κοφτερό μαχαίρι για να ξεφλουδίσετε αυτό το φρούτο.
The capital has gained a reputation for corruption.	Η πρωτεύουσα έχει αποκτήσει τη φήμη της διαφθοράς.
The fat from the animal was converted into lard.	Το λίπος από το ζώο μετατράπηκε σε λαρδί.
You must submit an essay to the teacher.	Πρέπει να υποβάλετε ένα δοκίμιο στον δάσκαλο.
Maybe a carpenter or a teacher.	Ίσως ξυλουργός ή δάσκαλος.
Shyness is a mood of the mind.	Η ντροπαλότητα είναι μια διάθεση του νου.
The composer's message is clear.	Το μήνυμα του συνθέτη είναι ξεκάθαρο.
The school team made a few mistakes.	Η σχολική ομάδα έκανε λίγα λάθη.
He unlocked the door and turned the handle.	Ξεκλείδωσε την πόρτα και γύρισε το χερούλι.
He was not sure if he would look for a job.	Δεν ήταν σίγουρος αν θα αναζητούσε δουλειά.
The smell of fresh bread.	Η μυρωδιά του φρέσκου ψωμιού.
Our house is located near the train station.	Το σπίτι μας βρίσκεται κοντά στο σιδηροδρομικό σταθμό.
The baby's cries were full of joy.	Τα κλάματα του μωρού ήταν γεμάτα χαρά.
This rug matches the curtains.	Αυτό το χαλί ταιριάζει με τις κουρτίνες.
Sunlight passed through the curtains of their bedroom.	Το φως του ήλιου περνούσε μέσα από τις κουρτίνες του υπνοδωματίου τους.
The farmer lost all his animals.	Ο αγρότης έχασε όλα του τα ζώα.
Where there is agriculture, there are scarecrows.	Όπου υπάρχει γεωργία, υπάρχουν σκιάχτρα.
Everyone wants to know about it.	Όλοι θέλουν να μάθουν για αυτό.
He raised his objections, but no one paid attention.	Έφερε τις αντιρρήσεις του, αλλά κανείς δεν έδωσε σημασία.
The cash register made the sale.	Η ταμειακή μηχανή έκανε την πώληση.
The police are careful.	Η αστυνομία είναι προσεκτική.
As children, they fought regularly.	Ως παιδιά, τσακώνονταν τακτικά.
He could not be arrested.	Δεν μπόρεσε να συλληφθεί.
He has not been to this city since high school.	Δεν έχει πάει σε αυτή την πόλη από το γυμνάσιο.
An apple a day the doctor makes him over.	Ενα μήλο την ημέρα το γιατρό τον κάνει πέρα.
No one will enter the temple.	Κανείς δεν θα μπει στο ναό.
He showed me how to ride a bike.	Μου έδειξε πώς να κάνω ποδήλατο.
He feels it strongly.	Το νιώθει έντονα.
The journey was tedious and tedious.	Το ταξίδι ήταν κουραστικό και κουραστικό.
The unfortunate man could hardly bear it.	Ο άτυχος άντρας με δυσκολία άντεχε.
The gates closed silently.	Οι πύλες έκλεισαν σιωπηλά.
Some people seem to enjoy criticism.	Ορισμένοι άνθρωποι φαίνεται να απολαμβάνουν την κριτική.
The religious teacher was respected by all.	Ο θρησκευτικός δάσκαλος ήταν σεβαστός από όλους.
He was her secret admirer.	Ήταν ο κρυφός θαυμαστής της.
The dog jumped to catch the ball.	Ο σκύλος πήδηξε για να πιάσει την μπάλα.
Get away from the door, please.	Απομακρυνθείτε από την πόρτα, παρακαλώ.
Three studies were performed.	Πραγματοποιήθηκαν τρεις μελέτες.
The party was a great success.	Το πάρτι είχε μια ωραία επιτυχία.
The scream ended with his disappearance.	Η κραυγή τελείωσε με την εξαφάνισή του.
People can be incredibly wasteful.	Οι άνθρωποι μπορεί να είναι απίστευτα σπάταλοι.
His favorite color is dark blue.	Το αγαπημένο του χρώμα είναι το σκούρο μπλε.
It's a warm night.	Είναι ένα ζεστό βράδυ.
Her gaze shifted to the room.	Το βλέμμα της πέρασε στο δωμάτιο.
She is extroverted, but restrained by nature.	Είναι εξωστρεφής, αλλά συγκρατημένη από τη φύση της.
The counter also looked bored.	Ο γκισέ, επίσης, φαινόταν βαριεστημένος.
Some say it's a mental illness.	Κάποιοι λένε ότι είναι ψυχική ασθένεια.
The lion is the king of the jungle.	Το λιοντάρι είναι ο βασιλιάς της ζούγκλας.
We must stop such selfish behavior.	Πρέπει να σταματήσουμε μια τέτοια εγωιστική συμπεριφορά.
The rain fell in big drops.	Η βροχή έπεσε σε μεγάλες σταγόνες.
The woman is screaming.	Η γυναίκα ουρλιάζει.
Few children now visit our museum.	Ελάχιστα παιδιά επισκέπτονται πλέον το μουσείο μας.
He ran around the table.	Έτρεξε γύρω από το τραπέζι.
The old village and the new house were side by side.	Το παλιό χωριό και το νέο σπίτι ήταν δίπλα δίπλα.
The sweet smell of tea was everywhere.	Η γλυκιά μυρωδιά του τσαγιού ήταν παντού.
Those who stayed at home had to make ends meet on their own.	Όσοι έμειναν στο σπίτι έπρεπε να τα βγάλουν πέρα ​​μόνοι τους.
The factory provided employment to the locals, but it was noisy.	Το εργοστάσιο παρείχε απασχόληση στους ντόπιους, αλλά ήταν θορυβώδες.
Do not worry too much about money.	Μην ανησυχείτε πολύ για τα χρήματα.
He sat under the window, looking at the earth.	Κάθισε κάτω από το παράθυρο, κοιτάζοντας τη γη.
The warehouse was empty.	Η αποθήκη ήταν άδεια.
This can not be allowed to stand.	Αυτό δεν μπορεί να επιτραπεί να σταθεί.
A boy fell from a tree and broke his leg.	Ένα αγόρι έπεσε από ένα δέντρο και έσπασε το πόδι του.
The theme park plans to open next year.	Το θεματικό πάρκο σχεδιάζει να ανοίξει το επόμενο έτος.
Businesses pay higher taxes.	Οι επιχειρήσεις πληρώνουν υψηλότερους φόρους.
Bring a pot of water to a boil.	Φέρτε μια κατσαρόλα με νερό να βράσει.
Noting that the misconduct was unacceptable.	Επισημαίνοντας ότι η ανάρμοστη συμπεριφορά ήταν απαράδεκτη.
The wife admired the diamond ring.	Η σύζυγος θαύμαζε το διαμαντένιο δαχτυλίδι.
This area is also famous for its artistic achievements.	Η περιοχή αυτή φημίζεται και για τα καλλιτεχνικά της επιτεύγματα.
They have been selling microwave food for years.	Πουλάνε τρόφιμα για φούρνο μικροκυμάτων εδώ και χρόνια.
An educational tool developed by this research team.	Ένα εκπαιδευτικό εργαλείο που αναπτύχθηκε από αυτήν την ερευνητική ομάδα.
People who visit the park appreciate its natural beauty.	Οι άνθρωποι που επισκέπτονται το πάρκο εκτιμούν τη φυσική ομορφιά του.
A symbiosis occurs when two or more organisms live together.	Μια συμβίωση συμβαίνει όταν δύο ή περισσότεροι οργανισμοί ζουν μαζί.
Many religious dogmas include flying.	Πολλά θρησκευτικά δόγματα περιλαμβάνουν το πέταγμα.
The government must be banned, says the rebel leader.	Η κυβέρνηση πρέπει να απαγορευτεί, λέει ο ηγέτης των ανταρτών.
He was famous for his refusal to compromise with his principles.	Ήταν διάσημος για την άρνησή του να συμβιβαστεί με τις αρχές του.
It rained a lot for several days.	Έβρεχε πολύ για αρκετές ημέρες.
They serve this drink in cafes.	Σερβίρουν αυτό το ποτό σε καφετέριες.
To avoid uncertainty, it is best to buy insurance.	Για να αποφύγετε την αβεβαιότητα, είναι καλύτερο να αγοράσετε ασφάλεια.
Her mother made every effort to help her.	Η μητέρα της έκανε κάθε δυνατή προσπάθεια για να τη βοηθήσει.
Collects antique furniture and antiquities.	Συλλέγει έπιπλα αντίκες και αρχαιότητες.
A sandstorm destroyed my painting.	Μια αμμοθύελλα κατέστρεψε τον πίνακα μου.
We left her there for about an hour.	Την αφήσαμε εκεί για περίπου μια ώρα.
The soldier was almost deaf.	Ο στρατιώτης ήταν σχεδόν κουφός.
The snow melted when spring arrived.	Το χιόνι έλιωσε όταν έφτασε η άνοιξη.
The theory is strong.	Η θεωρία είναι ισχυρή.
Witnesses say she screamed in fear.	Μάρτυρες λένε ότι ούρλιαξε φοβισμένη.
Put the pot back on the stove.	Ξαναέβαλε την κατσαρόλα στη σόμπα.
As a result, many people lost their jobs.	Ως αποτέλεσμα, πολλοί άνθρωποι έχασαν τη δουλειά τους.
Please enter your name here.	Παρακαλώ γράψτε το όνομά σας εδώ.
Her house overlooks the ocean.	Το σπίτι της βλέπει στον ωκεανό.
He broke a window and broke a car.	Έσπασε ένα τζάμι και έσπασε ένα αυτοκίνητο.
The young bear will be hungry.	Η νεαρή αρκούδα θα πεινάσει.
The work is done mainly by machines.	Η δουλειά γίνεται κυρίως από μηχανές.
The legal system has many peculiarities.	Το νομικό σύστημα έχει πολλές ιδιαιτερότητες.
There is a long tradition in drinking here.	Υπάρχει μια μακρά παράδοση στο ποτό εδώ.
The merchants were surprisingly honest.	Οι έμποροι ήταν εκπληκτικά ειλικρινείς.
The prospects for farmers this year are bleak.	Οι προοπτικές για τους αγρότες φέτος είναι ζοφερές.
The fish was strangely brown and slimy.	Το ψάρι ήταν παράξενα καφέ και γλοιώδες.
He usually stays in a good mood.	Συνήθως μένει σε καλή διάθεση.
They walked to the right, the rain had stopped.	Περπάτησαν προς τα δεξιά, η βροχόπτωση είχε σταματήσει.
Therefore, their equipment should never be allowed to wear out.	Επομένως, ο εξοπλισμός τους δεν πρέπει ποτέ να αφήνεται να φθαρεί.
Want to see how it is?	Θέλετε να δείτε πώς είναι;
Ships sail in our port every year.	Τα πλοία πλέουν στο λιμάνι μας κάθε χρόνο.
Wild cats were released at the zoo.	Οι άγριες γάτες απεγκλωβίστηκαν στο ζωολογικό κήπο.
This account will have a vital impact on your life.	Αυτός ο λογαριασμός θα επηρεάσει ζωτικά τη ζωή σας.
Only a few people have this ability.	Μόνο λίγοι άνθρωποι έχουν αυτή την ικανότητα.
Due to the keynote address, our evening out was spoiled.	Λόγω της κεντρικής ομιλίας, η βραδινή μας έξοδος χάλασε.
After a few hours of discussion, an agreement was reached.	Μετά από μερικές ώρες συζήτησης, επετεύχθη συμφωνία.
The two men embrace, uttering words of consolation.	Οι δύο άντρες αγκαλιάζονται, προφέροντας παρηγορητικά λόγια.
Some books are deeply philosophical.	Μερικά βιβλία είναι βαθιά φιλοσοφικά.
The competition was a complete failure.	Ο διαγωνισμός ήταν μια απόλυτη αποτυχία.
It is very profitable to fill cars with gasoline.	Είναι πολύ κερδοφόρο να γεμίζετε αυτοκίνητα με βενζίνη.
The sword could do great damage.	Το ξίφος θα μπορούσε να προκαλέσει μεγάλη ζημιά.
The jar was torn down and crushed.	Το βάζο γκρεμίστηκε και θρυμματίστηκε.
Running water from taps can be contaminated.	Το τρεχούμενο νερό από τις βρύσες μπορεί να είναι μολυσμένο.
When driving on ice and snow, be careful!	Όταν οδηγείτε σε πάγο και χιόνι, να είστε προσεκτικοί!
This Mediterranean country is highly dependent on the sea.	Αυτή η μεσόγεια χώρα εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από τη θάλασσα.
A baseball cap often protects the head and ears.	Ένα καπέλο του μπέιζμπολ προστατεύει συχνά το κεφάλι και τα αυτιά.
They detected a harmful odor.	Εντόπισαν μια επιβλαβή μυρωδιά.
Police have called several medical examiners.	Η αστυνομία έχει καλέσει πολλούς ιατροδικαστές.
A significant volume of resources is wasted.	Ένας σημαντικός όγκος πόρων σπαταλάται.
First, you will need to peel off the ice.	Πρώτα, θα χρειαστεί να ξεκολλήσετε τον πάγο.
Most species have been around for millions of years.	Τα περισσότερα είδη υπάρχουν εδώ και εκατομμύρια χρόνια.
The city even installed traffic lights.	Η πόλη τοποθέτησε ακόμη και φανάρια.
You look tired.	Φαίνεσαι κουρασμένος.
The supermarket is next to a bus stop.	Το σούπερ μάρκετ βρίσκεται δίπλα σε μια στάση λεωφορείου.
They hold the hand firmly on the rudder.	Κρατούν σταθερά το χέρι στο πηδάλιο.
This is such an interesting idea.	Αυτή είναι μια τόσο ενδιαφέρουσα ιδέα.
Open the file by clicking on it.	Ανοίξτε το αρχείο κάνοντας κλικ πάνω του.
The rabbit jumps and jumps.	Το κουνέλι χοροπηδάει και πηδάει.
Above all it was heavy.	Πάνω από όλα ήταν βαρύς.
Rainwater is diverted to irrigate the desert.	Το νερό της βροχής εκτρέπεται για την άρδευση της ερήμου.
Be sure to clean all dirt before planting.	Φροντίστε να καθαρίσετε όλη τη βρωμιά πριν τη φύτευση.
The following steps will help you, step by step.	Τα παρακάτω βήματα θα σας βοηθήσουν, βήμα προς βήμα.
The building needed repair!	Το κτίριο χρειαζόταν επισκευή!
His business was a huge success.	Η επιχείρησή του είχε τεράστια επιτυχία.
Their proposal was rejected by the city council.	Η πρότασή τους απορρίφθηκε από το δημοτικό συμβούλιο.
This workout will make you feel refreshed.	Αυτή η προπόνηση θα σας κάνει να νιώσετε αναζωογονημένοι.
The committee met at the town hall.	Η επιτροπή συνεδρίασε στο δημαρχείο.
The classroom was full of beautiful girls.	Η τάξη ήταν γεμάτη όμορφα κορίτσια.
She needs to spend some time apart from her dementia.	Πρέπει να περάσει λίγο χρόνο εκτός από την άνοια της.
It was obvious that she was tired.	Ήταν φανερό ότι ήταν κουρασμένη.
Tendons are damaged by overuse.	Οι τένοντες καταστρέφονται από υπερβολική χρήση.
He saw a hungry fox in the forest.	Έβλεπε μια αλεπού που πεινάει στο δάσος.
The tension rose and someone was killed.	Η ένταση ανέβηκε και κάποιος σκοτώθηκε.
The crime rate is low here.	Το ποσοστό εγκληματικότητας είναι χαμηλό εδώ.
As such, watch out for wars.	Όντας έτσι, προσέξτε τους πολέμους.
This island is famous for its citrus fruits.	Αυτό το νησί φημίζεται για τα εσπεριδοειδή του.
Milk and dairy products are nutritious.	Το γάλα και τα γαλακτοκομικά προϊόντα είναι θρεπτικά.
In some areas, live oaks grow to enormous sizes.	Σε ορισμένες περιοχές, οι ζωντανές βελανιδιές μεγαλώνουν σε τεράστια μεγέθη.
Grammar is an integral part of language.	Η γραμματική είναι αναπόσπαστο μέρος της γλώσσας.
A fresh breeze blew in the room.	Ένα φρέσκο ​​αεράκι φύσηξε στο δωμάτιο.
The craftsman has acquired considerable skill.	Ο τεχνίτης έχει αποκτήσει σημαντική ικανότητα.
The increase in pollution is paid into this plan.	Η αύξηση της ρύπανσης καταβάλλεται σε αυτό το σχέδιο.
He hated it when he was told what to do.	Το μισούσε όταν του έλεγαν τι να κάνει.
The crown of every meal should be the dessert.	Η κορωνίδα κάθε γεύματος πρέπει να είναι το επιδόρπιο.
He studied for a university degree.	Σπούδασε για πτυχίο πανεπιστημίου.
The robber did not realize that he was being watched.	Ο ληστής δεν κατάλαβε ότι τον παρακολουθούσαν.
The emperor's wife had a beautiful singing voice.	Η σύζυγος του αυτοκράτορα είχε μια όμορφη τραγουδιστική φωνή.
This university is known for its excellent football team.	Αυτό το πανεπιστήμιο είναι γνωστό για την εξαιρετική του ομάδα ποδοσφαίρου.
The king later decided to marry them.	Ο βασιλιάς αποφάσισε αργότερα τον γάμο τους.
I appreciate your honesty.	Εκτιμώ την ειλικρίνειά σας.
She helped him many times to get out of trouble	Τον βοήθησε πολλές φορές να ξεφύγει από τα προβλήματα
We have to decide where to go on vacation.	Πρέπει να αποφασίσουμε πού θα πάμε διακοπές.
The streets were full, so he walked carefully.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι, οπότε περπάτησε προσεκτικά.
A huge explosion shook the earth.	Μια τεράστια έκρηξη συγκλόνισε τη γη.
The experiment was conducted in weeks.	Το πείραμα διεξήχθη σε εβδομάδες.
There are more moderate people in this party.	Υπάρχουν πιο μετριοπαθείς άνθρωποι σε αυτό το κόμμα.
The guests crowded around the champagne bottle.	Οι καλεσμένοι συνωστίστηκαν γύρω από το μπουκάλι της σαμπάνιας.
The business collapsed.	Η επιχείρηση κατέρρευσε.
The dwarf asked the farmer for some seed.	Ο νάνος ζήτησε από τον αγρότη λίγο σπόρο.
murmured Tammy angrily.	μουρμούρισε θυμωμένη η Τάμυ.
The man fled in terror.	Ο άνδρας τράπηκε σε φυγή τρομαγμένος.
A zephyr breeze passed gently in the deserted streets.	Ένα ζεφύρινο αεράκι πέρασε απαλά στους έρημους δρόμους.
It is impossible to drive faster than the movement allows.	Είναι αδύνατο να οδηγείτε πιο γρήγορα από ό,τι επιτρέπει η κίνηση.
It was frozen.	Ήταν παγωμένο.
The cities of this region were known for their poetry.	Οι πόλεις αυτής της περιοχής ήταν γνωστές για την ποίησή τους.
He did not seem to notice.	Δεν φαινόταν να το προσέχει.
There are usually two lines separating parliamentary parties.	Συνήθως υπάρχουν δύο γραμμές που χωρίζουν τα κοινοβουλευτικά κόμματα.
Many operas are performed in the countryside.	Πολλές όπερες παίζονται στο ύπαιθρο.
The rumor has been circulating for weeks.	Η φήμη κυκλοφορεί εδώ και εβδομάδες.
The room was black.	Το δωμάτιο ήταν κατάμαυρο.
The treatment also included personal dental hygiene classes.	Η θεραπεία περιελάμβανε επίσης μαθήματα προσωπικής οδοντικής υγιεινής.
The birthday present brought tears to her eyes.	Το δώρο γενεθλίων της έφερε δάκρυα στα μάτια.
The children were fished for weapons before boarding the bus.	Τα παιδιά ψαρεύτηκαν για όπλα πριν επιβιβαστούν στο λεωφορείο.
The hill can be climbed in almost two hours.	Ο λόφος μπορεί να αναρριχηθεί σε σχεδόν δύο ώρες.
Many women wore shiny silk robes.	Πολλές γυναίκες φορούσαν λαμπερές μεταξωτές ρόμπες.
They should seize the opportunity.	Θα πρέπει να αδράξουν την ευκαιρία.
I want to eat grilled fish.	Θέλω να φάω ψητό ψάρι.
Measure the cinnamon and add it to a large pan.	Μετράμε την κανέλα και την προσθέτουμε σε ένα μεγάλο τηγάνι.
We have a duty to protect the assets of our nation.	Έχουμε καθήκον να προστατεύσουμε τα περιουσιακά στοιχεία του έθνους μας.
What he really wants is for his wife to work together.	Αυτό που πραγματικά θέλει είναι να συνεργαστεί η γυναίκα του.
Many believed that it was the work of the devil.	Πολλοί πίστευαν ότι ήταν έργο του διαβόλου.
Using money to move forward is not fair.	Η χρήση χρημάτων για να προχωρήσετε δεν είναι δίκαιη.
The association is optimistic about this development.	Η ένωση είναι αισιόδοξη για αυτή την εξέλιξη.
The accident was caused by a loss of car coolant.	Το ατύχημα προκλήθηκε από απώλεια ψυκτικού υγρού του αυτοκινήτου.
The policeman fought to control the teenager.	Ο αστυνομικός πάλεψε να ελέγξει τον έφηβο.
He wanted to go deeper into the discussion.	Ήθελε να μπει βαθύτερα στη συζήτηση.
The location had strategic value.	Η τοποθεσία είχε στρατηγική αξία.
We entered a corner.	Μπήκαμε σε μια γωνία.
Theater is a very important part of our culture.	Το θέατρο είναι ένα πολύ σημαντικό κομμάτι του πολιτισμού μας.
Disappointingly, the team lost qualifying for the tournament.	Απογοητευτικά, η ομάδα έχασε την πρόκριση στο τουρνουά.
I will go visit her when she feels better.	Θα πάω να την επισκεφτώ όταν νιώσει καλύτερα.
The homeowners gave their opinions.	Οι ιδιοκτήτες σπιτιού έδωσαν τις απόψεις τους.
Upward is the direction of flow.	Ανοδικά είναι η κατεύθυνση της ροής.
A cracked dripping ceiling, crumpled chairs and dirty floors.	Μια ραγισμένη οροφή που στάζει, τσακισμένες καρέκλες και βρώμικα πατώματα.
Smoking is good for your health.	Το κάπνισμα κάνει καλό στην υγεία σας.
He poured milk into a cup.	Έριξε γάλα σε μια κούπα.
Some people die young.	Μερικοί άνθρωποι πεθαίνουν νέοι.
This poem is exceptional in its emotional intensity.	Αυτό το ποίημα είναι εξαιρετικό στη συναισθηματική του ένταση.
There are no asphalt roads in the remote mountain village.	Στο απομακρυσμένο ορεινό χωριό δεν υπάρχουν ασφαλτοστρωμένοι δρόμοι.
The company has spread its wings abroad.	Η εταιρεία έχει ανοίξει τα φτερά της στο εξωτερικό.
Familiarize yourself with the corporate structure.	Εξοικειωθείτε με την εταιρική δομή.
A sad smile played on her face.	Ένα λυπημένο χαμόγελο έπαιξε στο πρόσωπό της.
Population growth is the main cause of environmental degradation.	Η αύξηση του πληθυσμού είναι η κύρια αιτία υποβάθμισης του περιβάλλοντος.
To be published, writers need an agent.	Για να εκδοθούν, οι συγγραφείς χρειάζονται έναν πράκτορα.
Pete went to school by bicycle.	Ο Πιτ πήγαινε στο σχολείο με ποδήλατο.
A twinned market was developed and developed.	Αναπτύχθηκε και αναπτύχθηκε μια αδελφοποιημένη αγορά.
This is the last part of the sermon.	Αυτό είναι το τελευταίο μέρος του κηρύγματος.
The monk lives in a monk cell.	Ο μοναχός μένει σε κελί μοναχού.
This house was huge.	Αυτό το σπίτι ήταν τεράστιο.
We can not solve this problem using these conventional methods.	Δεν μπορούμε να λύσουμε αυτό το πρόβλημα χρησιμοποιώντας αυτές τις συμβατικές μεθόδους.
Instead of brushing her hair, she combed it.	Αντί να βουρτσίσει τα μαλλιά της, τα χτένισε.
Each person is confined to their own separate room.	Κάθε άτομο περιορίζεται στο ξεχωριστό δωμάτιό του.
Why did the comet pass so close to our planet?	Γιατί ο κομήτης πέρασε τόσο κοντά στον πλανήτη μας;
The air was icy.	Ο αέρας ήταν παγωμένος.
To rehabilitate war veterans, the government provided employment opportunities.	Για την αποκατάσταση των βετεράνων του πολέμου, η κυβέρνηση παρείχε ευκαιρίες απασχόλησης.
Stones were pounding in the street as the horse galloped.	Πέτρες χτυπούσαν στο δρόμο καθώς το άλογο κάλπαζε.
The background score was touching.	Το σκορ του παρασκηνίου ήταν συγκινητικό.
The bride and groom danced all night.	Η νύφη και ο γαμπρός χόρεψαν όλη τη νύχτα.
A city with a vibrant literary community.	Μια πόλη με μια ζωντανή λογοτεχνική κοινότητα.
The priest wanted to answer their questions.	Ο ιερέας ήθελε να απαντήσει στις ερωτήσεις τους.
You do not have to be rich to be influential.	Δεν χρειάζεται να είσαι πλούσιος για να έχεις επιρροή.
The sea urchins bothered her again.	Οι αχινοί του δρόμου την ταλαιπώρησαν ξανά.
A complex agricultural system was developed.	Αναπτύχθηκε ένα πολύπλοκο σύστημα γεωργίας.
It was time to start the lesson.	Είχε έρθει η ώρα να ξεκινήσει το μάθημα.
Now, two lions are sleeping here.	Τώρα, δύο λιοντάρια κοιμούνται εδώ.
Some children have grown up relying only on their parents.	Μερικά παιδιά έχουν μεγαλώσει βασιζόμενοι μόνο στους γονείς τους.
Oil and gasoline are fossil fuels.	Το πετρέλαιο και η βενζίνη είναι ορυκτά καύσιμα.
This is a difficult task.	Αυτό είναι ένα δύσκολο έργο.
Install shelves.	Τοποθέτησε ράφια.
Come home with me.	Έλα σπίτι μαζί μου.
If your debts were forgiven, you would have gone bankrupt.	Εάν τα χρέη σας συγχωρούνταν, θα είχατε χρεοκοπήσει.
What do you think we could do?	Τι πιστεύετε ότι θα μπορούσαμε να κάνουμε;
To be elected, a candidate must gather support.	Για να εκλεγεί, ένας υποψήφιος πρέπει να συγκεντρώσει υποστήριξη.
As long as he swims, he can stay alive.	Όσο κολυμπάει, μπορεί να παραμείνει ζωντανό.
The other artists accused him of jealousy.	Οι άλλοι καλλιτέχνες τον κατηγόρησαν για ζήλια.
Choose the one you like best.	Επιλέξτε αυτό που σας αρέσει περισσότερο.
The engineer assured me that everything would be fine.	Ο μηχανικός με διαβεβαίωσε ότι όλα θα πάνε καλά.
A second cousin who was removed, attacked.	Ένας δεύτερος ξάδερφος που αφαιρέθηκε, επιτέθηκε.
After much discussion, he declined his invitation to the party.	Μετά από πολλή συζήτηση, αρνήθηκε την πρόσκλησή του για πάρτι.
My jeans were torn.	Το τζιν μου σκίστηκε.
He immediately understood the meaning of the idiom.	Κατάλαβε αμέσως τη σημασία του ιδιώματος.
The cook stirred the contents of the pan.	Ο μάγειρας ανακάτεψε το περιεχόμενο του τηγανιού.
The ship was severely damaged.	Το πλοίο υπέστη σοβαρές ζημιές.
The woman hurried to her car.	Η γυναίκα πήγε βιαστικά στο αυτοκίνητό της.
At times it was overwhelming.	Κατά καιρούς ήταν συντριπτικό.
Poor nutrition is unhealthy.	Η κακή διατροφή είναι ανθυγιεινή.
The shelves were completely bare.	Τα ράφια ήταν εντελώς γυμνά.
The steam coiled from his sneakers.	Ο ατμός κουλουριάστηκε από τα αθλητικά του παπούτσια.
One sixth of the world's population lives in poverty.	Το ένα έκτο του παγκόσμιου πληθυσμού ζει στη φτώχεια.
She gave birth to a beautiful baby girl.	Γέννησε ένα πανέμορφο κοριτσάκι.
Our attempts to push for democracy have failed.	Οι προσπάθειές μας να πιέσουμε για δημοκρατία απέτυχαν.
Farmers are planting less wheat this year.	Οι αγρότες φυτεύουν λιγότερο σιτάρι φέτος.
Is there something wrong with your grammar?	Υπάρχει κάτι λάθος με τη γραμματική σας;
The location of an ancient temple.	Η τοποθεσία ενός αρχαίου ναού.
Group counseling is very helpful.	Η ομαδική συμβουλευτική είναι πολύ ωφέλιμη.
Crowds of people gathered around the mall.	Ένα πλήθος εκατοντάδων συγκεντρώθηκε γύρω από το εμπορικό κέντρο.
A train passes without stopping.	Ένα τρένο περνά χωρίς να σταματά.
We decided to reduce our fare prices.	Αποφασίσαμε να μειώσουμε τις τιμές των ναύλων μας.
New machines were introduced.	Παρουσιάστηκαν νέα μηχανήματα.
A new series of books for children is attractive.	Μια νέα σειρά βιβλίων για παιδιά είναι ελκυστική.
People entered the room.	Οι άνθρωποι μπήκαν στο δωμάτιο.
He decided not to take a vacation in the mountains.	Αποφάσισε να μην κάνει διακοπές στα βουνά.
Buy a classy new sports car.	Αγόρασε ένα αριστοκρατικό νέο σπορ αυτοκίνητο.
The sun fell mercilessly.	Ο ήλιος έπεσε αλύπητα.
To make matters worse, work is now in short supply.	Για να γίνουν τα πράγματα χειρότερα, η εργασία είναι πλέον σε έλλειψη.
These birds have extensive wing feathers.	Αυτά τα πουλιά έχουν εκτεταμένα φτερά φτερών.
The forecasts were optimistic.	Οι προβλέψεις ήταν αισιόδοξες.
After tasting the herb, he nodded in agreement.	Αφού δοκίμασε το βότανο, έγνεψε καταφατικά.
It was a simple chess game.	Ήταν ένα απλό παιχνίδι σκάκι.
Hang the portrait on the wall.	Κρέμασε το πορτρέτο στον τοίχο.
The institute offers scholarships to promising young scientists.	Το ινστιτούτο προσφέρει υποτροφίες σε πολλά υποσχόμενους νέους επιστήμονες.
The painting was hung on the wall.	Ο πίνακας ήταν κρεμασμένος στον τοίχο.
How long can you stay without water?	Πόσο καιρό μπορείτε να μείνετε χωρίς νερό;
They are known for their livestock.	Είναι γνωστοί για την κτηνοτροφία τους.
She took her photo out of her bag.	Έβγαλε τη φωτογραφία της από την τσάντα της.
Each successive year he became more and more bitter.	Κάθε διαδοχική χρονιά γινόταν όλο και πιο πικραμένος.
He ordered dinner for them.	Τους παρήγγειλε δείπνο.
A dog was barking somewhere on the next street.	Ένας σκύλος γάβγιζε κάπου στον διπλανό δρόμο.
Many inventors have made major contributions to the field of robotics.	Πολλοί εφευρέτες έχουν συμβάλει τα μέγιστα στον τομέα της ρομποτικής.
The prisoner did not take any lessons.	Ο κρατούμενος δεν πήρε καθόλου μαθήματα.
My children need me.	Τα παιδιά μου με χρειάζονται.
The water surface remained calm.	Η επιφάνεια του νερού παρέμεινε ήρεμη.
He sat alone at the table.	Κάθισε μόνος του στο τραπέζι.
The captain took over the controls from the pilot.	Ο καπετάνιος ανέλαβε τα χειριστήρια από τον πιλότο.
The pipe broke as a result of corrosion.	Ο σωλήνας έσπασε ως αποτέλεσμα διάβρωσης.
Notice the glass ringing as it pours.	Παρατήρησε το ποτήρι να κουδουνίζει καθώς χύνεται.
The log smelled of smoke.	Το κούτσουρο μύριζε καπνό.
The sun is setting behind the mountain.	Ο ήλιος δύει πίσω από το βουνό.
He jumped and ran down the stairs.	Πήδηξε και κατέβηκε τρέχοντας τις σκάλες.
The cake has such a delicious taste.	Το κέικ έχει τόσο νόστιμη γεύση.
The regulations are very strict.	Οι κανονισμοί είναι πολύ αυστηροί.
The politician was successfully described as moderate.	Ο πολιτικός χαρακτηρίστηκε με επιτυχία ως μετριοπαθής.
Trains often run all day.	Τα τρένα πηγαίνουν συχνά όλη την ημέρα.
They tried to form a commission to investigate the allegations.	Προσπάθησαν να σχηματίσουν επιτροπή για τη διερεύνηση των κατηγοριών.
Put the boxes in the middle.	Βάλτε τα κουτιά στη μέση.
The rows of burial markers extend far.	Οι σειρές των ταφικών μαρκαδόρων απλώνονται μακριά.
Two roads separated in the forest.	Δύο δρόμοι χώρισαν στο δάσος.
He raised his head proudly, his gaze met hers.	Σήκωσε το κεφάλι του περήφανα, το βλέμμα του συναντούσε το δικό της.
Rainwater is too salty to drink.	Το νερό της βροχής είναι πολύ αλμυρό για να πιείτε.
He was known for his sternness.	Ήταν γνωστός για την αυστηρότητά του.
The room smelled of rotten eggs.	Το δωμάτιο μύριζε σάπια αυγά.
Crowds of protesters gathered.	Συγκεντρώθηκε πλήθος διαδηλωτών.
A beloved daughter, she was.	Μια αγαπημένη κόρη, ήταν.
The web of space and time is questionable.	Ο ιστός του χώρου και του χρόνου αμφισβητείται.
The work of the famous local artist appeared in a prominent position.	Το έργο του διάσημου ντόπιου καλλιτέχνη εμφανίστηκε σε περίοπτη θέση.
Here is your office now.	Εδώ είναι το γραφείο σας τώρα.
She had a hard time writing her list.	Δυσκολευόταν να γράψει τη λίστα της.
Examinations showed that he was suffering from conjunctivitis.	Οι εξετάσεις έδειξαν ότι έπασχε από επιπεφυκίτιδα.
The girls in the store looked bored.	Τα κορίτσια στο μαγαζί φαίνονταν βαριεστημένα.
The cool fog gives an ethereal air to the earth	Η δροσερή ομίχλη προσδίδει έναν αιθέριο αέρα στη γη
He smelled the cake.	Μύρισε την τούρτα.
I parked my car illegally.	Πάρκαρα παράνομα το αυτοκίνητό μου.
You can count the rings on a tree stump.	Μπορείτε να μετρήσετε τα δαχτυλίδια σε ένα κούτσουρο δέντρου.
He reached out his pocket, caressed her nervously.	Άπλωσε το χέρι προς την τσέπη του, τη χάιδεψε νευρικά.
A sudden gust of wind hit him in the side.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου τον χτύπησε στο πλάι.
The cat sleeps soundly, purring loudly.	Η γάτα κοιμάται βαθιά, γουργουρίζοντας δυνατά.
The Japanese tend to be cautious.	Οι Ιάπωνες τείνουν να είναι επιφυλακτικοί.
This city is famous for its musicians.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τους μουσικούς της.
Do this, that or that.	Κάνε αυτό, εκείνο ή το άλλο.
Low clouds were observed in the west.	Στα δυτικά παρατηρήθηκαν χαμηλές νεφώσεις.
You do not want to get married, right?	Δεν θέλεις να παντρευτείς, σωστά;
The landslide buried entire villages.	Η κατολίσθηση έθαψε ολόκληρα χωριά.
His grave was robbed twice.	Ο τάφος του λήστεψαν δύο φορές.
Do you find this person attractive?	Θεωρείτε ελκυστικό αυτό το άτομο;
His back was turned to the window.	Η πλάτη του ήταν γυρισμένη στο παράθυρο.
It was built to protect the guerrillas.	Χτίστηκε για να προστατεύει τους αντάρτες.
The soldier smiled politely.	Ο στρατιώτης χαμογέλασε ευγενικά.
The armchair was quite large.	Η πολυθρόνα ήταν αρκετά μεγάλη.
The conflict was resolved peacefully.	Η σύγκρουση επιλύθηκε ειρηνικά.
A craze for fashion swept the city.	Μια τρέλα με τη μόδα σάρωσε την πόλη.
He did not grow up around any shops.	Δεν μεγάλωσε γύρω από κανένα μαγαζί.
She shook her hair from her face.	Τίναξε τα μαλλιά της από το πρόσωπό της.
Electricity is generated from natural resources.	Η ηλεκτρική ενέργεια παράγεται από φυσικούς πόρους.
Among the most popular tourist attractions are the thermal springs.	Ανάμεσα στα πιο δημοφιλή τουριστικά αξιοθέατα είναι οι ιαματικές πηγές.
Many women can not easily relate to football.	Πολλές γυναίκες δεν μπορούν εύκολα να σχετιστούν με το ποδόσφαιρο.
Check back soon for updates.	Ελέγξτε ξανά σύντομα για ενημερώσεις.
With his eyes closed, the contestant could try five foods.	Ενώ είχε δεμένα τα μάτια, ο διαγωνιζόμενος μπορούσε να δοκιμάσει πέντε τρόφιμα.
A hot shower washed away her sorrows.	Ένα ζεστό ντους έπλυνε τις λύπες της.
The weather was not good for flight.	Ο καιρός δεν ήταν καλός για πτήση.
Other plots are sold for construction.	Άλλα οικόπεδα πωλούνται για οικοδομή.
The rats died of starvation.	Οι αρουραίοι πέθαναν από την πείνα.
First, we look for the sandwich.	Αρχικά, ψάχνουμε για το σάντουιτς.
In this country, abortion is illegal.	Σε αυτή τη χώρα, η άμβλωση είναι παράνομη.
Ripe tomatoes are delicious.	Οι ώριμες ντομάτες είναι νόστιμες.
Some places are plagued by robbers.	Μερικά μέρη μαστίζονται από ληστές.
The same goes for supply.	Το ίδιο και η παροχή.
The higher the speed, the more dangerous it is.	Όσο μεγαλύτερη είναι η ταχύτητα, τόσο πιο επικίνδυνη είναι.
Wealthy businessmen threw money at the campaign.	Πλούσιοι επιχειρηματίες έριξαν χρήματα στην εκστρατεία.
They insisted on their innocence.	Επέμεναν στην αθωότητά τους.
You are definitely lucky.	Σίγουρα είσαι τυχερός.
The company enjoys a high reputation for integrity.	Η εταιρεία χαίρει μεγάλης φήμης για την ακεραιότητα.
The barking dog scared the pigeons off the roof.	Το σκυλί που γαβγίζει τρόμαξε τα περιστέρια από τη στέγη.
He spoke to her gently.	Της μίλησε απαλά.
He took a deep breath.	Πήρε μια βαθιά ανάσα.
The boy was only twelve years old.	Το αγόρι ήταν μόλις δώδεκα ετών.
But many of them are afraid to pick it up.	Αλλά πολλοί από αυτούς φοβούνται να το μαζέψουν.
Suffice it to say that finances are an important issue.	Αρκεί να πούμε ότι τα οικονομικά είναι ένα σημαντικό θέμα.
The rain fell on the sheets.	Η βροχή έπεσε σε σεντόνια.
Price tags appear clearly near each item.	Οι ετικέτες τιμών εμφανίζονται καθαρά κοντά σε κάθε είδος.
The channel will serve the whole nation.	Το κανάλι θα εξυπηρετεί όλο το έθνος.
Internet businesses continue to expand rapidly.	Οι επιχειρήσεις του Διαδικτύου συνεχίζουν να επεκτείνονται με ταχείς ρυθμούς.
The football star has been nominated many times.	Το αστέρι του ποδοσφαίρου προτάθηκε πολλές φορές.
Refers to a specific attitude or point of view.	Αναφέρεται σε μια συγκεκριμένη στάση ή άποψη.
The bread was delicious.	Το ψωμί ήταν νόστιμο.
In rural areas, participation was unbearable.	Στις αγροτικές περιοχές, η συμμετοχή ήταν ανυπόφορη.
I challenge you to a fight.	Σε προκαλώ σε αγώνα.
Some Eskimos live in igloo.	Μερικοί Εσκιμώοι ζουν σε ιγκλού.
So he and his assistant went to interrogate him.	Έτσι αυτός και ο βοηθός του πήγαν να τον ανακρίνουν.
This combined with the humidity made me sick.	Αυτό σε συνδυασμό με την υγρασία με αρρώστησε.
The lane was paved with cobblestones.	Η λωρίδα ήταν στρωμένη με λιθόστρωτα.
This book has already been banned.	Αυτό το βιβλίο έχει ήδη απαγορευτεί.
Cleaning requires half the work.	Ο καθαρισμός απαιτεί τη μισή δουλειά.
How she got there was a mystery to her.	Το πώς κατέληξε εκεί, για εκείνη ήταν ένα μυστήριο.
These predictions are based on our observations.	Αυτές οι προβλέψεις βασίζονται στις παρατηρήσεις μας.
It withstood its icy glow.	Άντεξε την παγωμένη λάμψη της.
The landscape of this area is scattered by caves.	Το τοπίο αυτής της περιοχής είναι διάσπαρτο από σπηλιές.
Every morning, he hurries to work.	Κάθε πρωί, πηγαίνει βιαστικά στη δουλειά.
For lunch, we had delicious rice pasta.	Για μεσημεριανό γεύμα, είχαμε νόστιμα ζυμαρικά ρυζιού.
Few tourists visited the ancient temple.	Λίγοι τουρίστες επισκέφτηκαν τον αρχαίο ναό.
Many great musicians have come from this culture.	Πολλοί σπουδαίοι μουσικοί έχουν προέλθει από αυτήν την κουλτούρα.
He is a vegetarian and does not eat meat.	Είναι χορτοφάγος και δεν τρώει κρέας.
Argentina has its own currency, the peso.	Η Αργεντινή έχει το δικό της νόμισμα, το πέσο.
He learned to swim in swimming pools.	Έμαθε να κολυμπάει σε πισίνες.
Austerity is fundamental to their way of life.	Η λιτότητα είναι θεμελιώδης στον τρόπο ζωής τους.
The flower was tall, its petals were soft as silk.	Το λουλούδι ψηλώθηκε, τα πέταλά του ήταν απαλά σαν μετάξι.
This area was originally deserted by humans.	Αυτή η περιοχή ήταν αρχικά έρημη από τους ανθρώπους.
Tickets sold out immediately.	Τα εισιτήρια εξαντλήθηκαν αμέσως.
The directors quickly repaired the set.	Οι σκηνοθέτες επισκεύασαν γρήγορα το σετ.
I will become a doctor.	Θα γίνω γιατρός.
It smells like a dog in here, man.	Μυρίζει σκυλί εδώ μέσα, φίλε.
It ended up being a space trip.	Τελικά ήταν ένα διαστημικό ταξίδι.
These ribs were baked for several hours.	Αυτά τα παϊδάκια ψήθηκαν για αρκετές ώρες.
Tiger populations are declining rapidly.	Οι πληθυσμοί των τίγρεων μειώνονται ραγδαία.
Many seniors choose to retire early.	Πολλοί ηλικιωμένοι επιλέγουν να συνταξιοδοτηθούν πρόωρα.
Remember, it's true!	Θυμηθείτε, έτσι είναι!
When the sandstorm ended, they resumed the search.	Όταν τελείωσε η αμμοθύελλα, ξανάρχισαν την αναζήτηση.
Plumbing must be stable.	Οι υδραυλικές εγκαταστάσεις πρέπει να είναι σταθερές.
She looked at the boy expressionless.	Κοίταξε ανέκφραστη το αγόρι.
The living room was large.	Το σαλόνι ήταν μεγάλο.
He declined to comment.	Αρνήθηκε να σχολιάσει.
Do this in exactly ten minutes.	Κάντε αυτό σε δέκα λεπτά ακριβώς.
A glittering regiment of white sails.	Ένα αστραφτερό σύνταγμα από λευκά πανιά.
Add another cup of flour to the mixer bucket.	Προσθέστε άλλο ένα φλιτζάνι αλεύρι στον κάδο του μίξερ.
The telescope was state of the art.	Το τηλεσκόπιο ήταν τελευταίας τεχνολογίας.
The flowers in this garden are white.	Τα λουλούδια σε αυτόν τον κήπο είναι λευκά.
He made himself a cup of tea.	Έφτιαξε στον εαυτό του ένα φλιτζάνι τσάι.
Sarah's bedroom is tidy.	Το υπνοδωμάτιο της Σάρα είναι τακτοποιημένο.
The tranquility of this old village is magical.	Η γαλήνη αυτού του παλιού χωριού είναι μαγική.
The rich smell of hot chocolate filled the store.	Η πλούσια μυρωδιά της ζεστής σοκολάτας γέμισε το μαγαζί.
The journalist arrived late for the interview.	Η δημοσιογράφος έφτασε καθυστερημένα στη συνέντευξη.
This is the first part of the recipe.	Αυτό είναι το πρώτο μέρος της συνταγής.
The trip lasted several hours.	Το ταξίδι κράτησε αρκετές ώρες.
This industry is dominated by the big five.	Αυτός ο κλάδος κυριαρχείται από τη μεγάλη πεντάδα.
I generally lose large amounts of my profits due to corruption.	Γενικά χάνω μεγάλα ποσά από τα κέρδη μου λόγω διαφθοράς.
This man wholeheartedly believes in organic farming.	Αυτός ο άνθρωπος πιστεύει ολόψυχα στη βιολογική γεωργία.
Stations also sell soft drinks.	Οι σταθμοί πωλούν επίσης αναψυκτικά.
Glad to receive this famous award.	Χαίρεται που λαμβάνει αυτό το διάσημο βραβείο.
It is better to wear synthetic fibers.	Είναι καλύτερο να φοράτε συνθετικές ίνες.
The young girl corrected her teacher.	Η νεαρή κοπέλα διόρθωσε τη δασκάλα της.
People in this neighborhood are known for their generosity.	Οι άνθρωποι σε αυτή τη γειτονιά είναι γνωστοί για τη γενναιοδωρία τους.
It must be renewed every year.	Πρέπει να ανανεώνεται κάθε χρόνο.
Water carries electricity better than air.	Το νερό μεταφέρει τον ηλεκτρισμό καλύτερα από τον αέρα.
Picturesque houses sit along the river.	Γραφικά σπίτια κάθονται κατά μήκος του ποταμού.
Breakfast cereals contain large amounts of artificial sugar.	Τα δημητριακά πρωινού περιέχουν μεγάλες ποσότητες τεχνητής ζάχαρης.
I am bathed in the sweet aroma of flowers.	Με λούζει το γλυκό άρωμα των λουλουδιών.
He put them down.	Τα έβαλε κάτω.
A bird was thrown to the ground.	Ένα πουλί πετάχτηκε στο έδαφος.
Birds, of course, can fly.	Τα πουλιά, φυσικά, μπορούν να πετάξουν.
Small but densely populated, these islands contain many treasures.	Μικρά αλλά πυκνοκατοικημένα, αυτά τα νησιά περιέχουν πολλούς θησαυρούς.
Think of all the civil wars that have taken place.	Σκεφτείτε όλους τους εμφύλιους πολέμους που έχουν συμβεί.
Their vehicle had been stolen.	Το όχημά τους είχε κλαπεί.
We must protect this peaceful region.	Πρέπει να προστατεύσουμε αυτήν την ειρηνική περιοχή.
The battles could escalate into a world war.	Οι μάχες θα μπορούσαν να κλιμακωθούν σε παγκόσμιο πόλεμο.
Occasionally, the lake dries up.	Περιστασιακά, η λίμνη στεγνώνει.
The frog jumped from the lake and into the grass.	Ο βάτραχος πήδηξε από τη λίμνη και μέσα στο γρασίδι.
It was his mother who taught him to read.	Ήταν η μητέρα του που του έμαθε να διαβάζει.
Several zoo guards escaped.	Αρκετοί φύλακες του ζωολογικού κήπου διέφυγαν.
Learning a foreign language can be difficult.	Η εκμάθηση μιας ξένης γλώσσας μπορεί να είναι δύσκολη.
Even a robot can be a trusted friend.	Ακόμη και ένα ρομπότ μπορεί να είναι ένας αξιόπιστος φίλος.
Put a silver coin in this box.	Βάλτε ένα ασημένιο νόμισμα σε αυτό το κουτί.
She was just a teenager.	Ήταν μόνο έφηβη.
The harsh winter was followed by a rainy spring.	Τον σκληρό χειμώνα ακολούθησε μια βροχερή άνοιξη.
He took off his jacket, revealing a merino sweater.	Έβγαλε το σακάκι του, αποκαλύπτοντας ένα πουλόβερ μερίνο.
She was poorer than ever.	Ήταν πιο φτωχή από ποτέ.
Try this banana bread recipe, it's delicious.	Δοκιμάστε αυτή τη συνταγή για ψωμί με μπανάνα, είναι νόστιμο.
This boat was also used in the storm.	Αυτό το σκάφος χρησιμοποιήθηκε επίσης στην καταιγίδα.
A book is open in the office.	Ένα βιβλίο είναι ανοιχτό στο γραφείο.
We need to stop global warming.	Πρέπει να σταματήσουμε την υπερθέρμανση του πλανήτη.
Again, the project started in earnest.	Και πάλι, το έργο ξεκίνησε σοβαρά.
A new era in space exploration has begun	Μια νέα εποχή στην εξερεύνηση του διαστήματος έχει ξεκινήσει
Some birds migrate south in winter.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν νότια το χειμώνα.
They also began to manifest a social behavior.	Άρχισαν επίσης να εκδηλώνουν μια κοινωνική συμπεριφορά.
The desert is a huge area that stretches for hundreds of miles.	Η έρημος είναι μια τεράστια περιοχή που εκτείνεται σε εκατοντάδες μίλια.
The guests had left the room.	Οι καλεσμένοι είχαν φύγει από το δωμάτιο.
He hated groceries.	Αποστρεφόταν τα παντοπωλεία.
The literacy rate of the country is high.	Το ποσοστό αλφαβητισμού της χώρας είναι υψηλό.
Earth may once have been a boiling world without water.	Η Γη μπορεί να ήταν κάποτε ένας κόσμος που βράζει, χωρίς νερό.
The soldiers did not know where the path led.	Οι στρατιώτες δεν ήξεραν πού οδηγούσε το μονοπάτι.
Three more trees were cut down for firewood.	Κόπηκαν άλλα τρία δέντρα για καυσόξυλα.
They have minimal control over their fate.	Έχουν ελάχιστο έλεγχο της μοίρας τους.
We can buy a cheap new smartphone.	Μπορούμε να αγοράσουμε ένα φτηνό νέο smartphone.
Also, the team did not consult the heads of departments.	Επίσης, η ομάδα δεν συμβουλεύτηκε τους επικεφαλής των τμημάτων.
The event has been rescheduled.	Η εκδήλωση έχει επαναπρογραμματιστεί.
The height of this mountain is eighteen thousand feet.	Το ύψος αυτού του βουνού είναι δεκαοκτώ χιλιάδες πόδια.
He stared at her.	Την κοίταξε επίμονα.
Cacti and succulents are common in this area.	Οι κάκτοι και τα παχύφυτα είναι κοινά σε αυτή την περιοχή.
It's hard to get steady speed here.	Είναι δύσκολο να αποκτήσεις σταθερή ταχύτητα εδώ.
A garment left inside can be washed.	Ένα ρούχο που έχει μείνει μέσα μπορεί να πλυθεί.
That's pretty weird, isn't it?	Αυτό είναι μάλλον περίεργο, έτσι δεν είναι;
There is very little enthusiasm around this project.	Υπάρχει πολύ λίγος ενθουσιασμός γύρω από αυτό το έργο.
The volunteers came from all over the country.	Οι εθελοντές ήρθαν από όλη τη χώρα.
The company's CEO explained how this happened.	Ο διευθύνων σύμβουλος της εταιρείας εξήγησε πώς συνέβη αυτό.
It will snow a little this winter.	Θα χιονίσει λίγο αυτό το χειμώνα.
Some forests have been planted to help reduce erosion.	Ορισμένα δάση έχουν φυτευτεί για να βοηθήσουν στη μείωση της διάβρωσης.
The sooner we start this thing the better.	Όσο πιο γρήγορα ξεκινήσουμε αυτό το πράγμα τόσο το καλύτερο.
The bridge was severely damaged by the storm.	Η γέφυρα υπέστη σοβαρές ζημιές από την καταιγίδα.
They spent a total on their children's education.	Ξόδεψαν συνολικά για την εκπαίδευση των παιδιών τους.
Some children are unruly.	Μερικά παιδιά είναι απείθαρχα.
Her forehead tingled.	Το μέτωπό της έσμιξε.
Apparently, he was the owner of the precinct.	Προφανώς, ήταν ιδιοκτήτης του περιβόλου.
The young man was dead on the street.	Ο νεαρός βρισκόταν πεθαμένος στο δρόμο.
Summer was the hottest on record.	Το καλοκαίρι ήταν το πιο καυτό που έχει καταγραφεί.
This city is famous for its lawns.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τους γκαζόν της.
The instructions are written on the container.	Οι οδηγίες είναι γραμμένες στο δοχείο.
The local police department urged citizens not to panic.	Το τοπικό αστυνομικό τμήμα προέτρεψε τους πολίτες να μην πανικοβληθούν.
Some historians have described the events as a victory.	Ορισμένοι ιστορικοί έχουν περιγράψει τα γεγονότα ως νίκη.
Examine your work carefully.	Ελέγξτε προσεκτικά την εργασία σας.
She is not sure about her future.	Δεν είναι σίγουρη για το μέλλον της.
The man was drinking in a bar.	Ο άντρας έπινε σε ένα μπαρ.
About one in three children has autism.	Περίπου ένα στα τρία παιδιά πάσχει από αυτισμό.
Her aunt is a fanatical vegetarian.	Η θεία της είναι φανατική χορτοφάγος.
He entered the yard.	Μπήκε στην αυλή.
Breaking a smile, he turned.	Σπάζοντας ένα χαμόγελο, γύρισε.
The government announced universal employment.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε καθολική απασχόληση.
Having chosen his path, he traveled.	Έχοντας επιλέξει τον δρόμο του, τον ταξίδεψε.
Without antibiotics, this disease would be fatal.	Χωρίς αντιβιοτικά, αυτή η ασθένεια θα ήταν θανατηφόρα.
This tree was planted years ago.	Αυτό το δέντρο φυτεύτηκε πριν από χρόνια.
She's a teacher here, you know.	Είναι δασκάλα εδώ, ξέρεις.
The neighbor's dog was barking non-stop.	Ο σκύλος των γειτόνων γάβγιζε ασταμάτητα.
We spend the weekend at his cottage.	Περνάμε το Σαββατοκύριακο στο εξοχικό του.
She seemed unsure of what to do.	Φαινόταν αβέβαιη για το τι να κάνει.
The north wind was cold.	Ο βοριάς ήταν ψυχρός.
Some undertake to teach the newcomers.	Κάποιοι αναλαμβάνουν να διδάξουν τους νεοφερμένους.
Jamie struggled to contain his laughter.	Ο Τζέιμι πάλεψε να συγκρατήσει το γέλιο του.
Go to the station every morning.	Πήγαινε στο σταθμό κάθε πρωί.
The water drops were icy.	Οι σταγόνες του νερού ήταν παγωμένοι.
Carefully, he lifted it upright.	Προσεκτικά, το σήκωσε όρθια.
Social networks are in vogue.	Τα κοινωνικά δίκτυα είναι στη μόδα.
The horse's hooves hit the pitch.	Οι οπλές του αλόγου χτυπούσαν την πίσσα.
The villagers are tired of the pollution.	Οι χωρικοί έχουν βαρεθεί τη ρύπανση.
The team left disappointed.	Η ομάδα έφυγε απογοητευμένη.
The thief put his hand in his pocket.	Ο κλέφτης έβαλε το χέρι στην τσέπη.
The floor is covered with a carpet of crimson poppies.	Το πάτωμα καλύπτεται από ένα χαλί από κατακόκκινες παπαρούνες.
They all have blue eyes.	Όλοι τους έχουν μπλε μάτια.
I almost never get married.	Δεν παντρεύομαι σχεδόν ποτέ.
Keep it warm.	Κρατήστε το ζεστό.
It was quite expensive to build.	Ήταν αρκετά ακριβό στην κατασκευή.
The government needs much better hospitals.	Η κυβέρνηση χρειάζεται πολύ καλύτερα νοσοκομεία.
He shivered.	Ανατρίχιασε.
Our data reveal that sales are growing steadily.	Τα στοιχεία μας αποκαλύπτουν ότι οι πωλήσεις αυξάνονται σταθερά.
Unfortunately, there is a great famine.	Δυστυχώς, υπάρχει μεγάλος λιμός.
People are asked to keep their packages for collection.	Οι άνθρωποι καλούνται να διατηρήσουν τις συσκευασίες τους για συλλογή.
Her boss scolded her for appearing late.	Την επέπληξε το αφεντικό της επειδή εμφανίστηκε αργά.
The farmer said his wife had died.	Ο αγρότης είπε ότι η γυναίκα του πέθανε.
He was wearing old clothes and he smelled bad.	Φορούσε παλιά ρούχα και μύριζε άσχημα.
We chose the wrong path.	Διαλέξαμε λάθος δρόμο.
Of course, we must do our best.	Φυσικά, πρέπει να κάνουμε το καλύτερο δυνατό.
His car was hit and bruised.	Το αυτοκίνητό του ήταν χτυπημένο και μελανιασμένο.
Dogs are a threat to society.	Τα σκυλιά αποτελούν απειλή για την κοινωνία.
You have to give up your idea of ​​becoming a politician.	Θα πρέπει να εγκαταλείψετε την ιδέα σας να γίνετε πολιτικός.
The research was a team effort.	Η έρευνα ήταν μια ομαδική προσπάθεια.
Once the oil is warm, add the onion.	Μόλις ζεσταθεί το λάδι, προσθέτουμε το κρεμμύδι.
Some squirrels bite humans.	Μερικοί σκίουροι δαγκώνουν ανθρώπους.
The experiment was hailed early as a success.	Το πείραμα χαιρετίστηκε νωρίς ως επιτυχία.
Who invited this young woman to our house?	Ποιος κάλεσε αυτή τη νέα γυναίκα στο σπίτι μας;
Lying is hard work.	Το ψέμα είναι σκληρή δουλειά.
When proteins consume glucose, they need an energy source.	Όταν οι πρωτεΐνες καταναλώνουν γλυκόζη, χρειάζονται μια πηγή ενέργειας.
The old woman smiled peacefully.	Η γριά χαμογέλασε γαλήνια.
A sudden wave of excitement pierced his veins.	Ένα ξαφνικό κύμα ενθουσιασμού διαπέρασε τις φλέβες του.
He was completely sloppy.	Ήταν εντελώς ατημέλητος.
This bridge connects the two cities.	Αυτή η γέφυρα συνδέει τις δύο πόλεις.
A weak condition caused by a prolonged illness.	Μια αδύναμη κατάσταση που προκαλείται από παρατεταμένη ασθένεια.
Is it close here?	Είναι κοντά εδώ;
This fact is often forgotten.	Αυτό το γεγονός συχνά ξεχνιέται.
Which horse won the race?	Ποιο άλογο κέρδισε την κούρσα;
The author was not impressed by the book.	Ο συγγραφέας δεν εντυπωσιάστηκε από το βιβλίο.
These steps are common among serial killers	Αυτά τα βήματα είναι κοινά μεταξύ των κατά συρροή δολοφόνων
Soil erosion can wreak havoc on crops.	Η διάβρωση του εδάφους μπορεί να προκαλέσει όλεθρο στις καλλιέργειες.
Is it a cat?	Είναι γάτα;
The clouds covered the sun.	Τα σύννεφα σκέπασαν τον ήλιο.
There are other ways to purify water.	Υπάρχουν άλλοι τρόποι καθαρισμού του νερού.
The virus is resistant to many drugs.	Ο ιός είναι ανθεκτικός σε πολλά φάρμακα.
New information was missing.	Οι νέες πληροφορίες έλειπαν.
I came to hand over these papers to your boss.	Ήρθα να παραδώσω αυτά τα χαρτιά στο αφεντικό σου.
Medical experts are concerned about the rise in obesity.	Οι ειδικοί της ιατρικής ανησυχούν για την αύξηση της παχυσαρκίας.
He tries to find interesting things on their walks.	Προσπαθεί να εντοπίσει ενδιαφέροντα πράγματα στις βόλτες τους.
We must protect the planet, scientists say.	Πρέπει να προστατεύσουμε τον πλανήτη, λένε οι επιστήμονες.
The animal's fur had a rich copper color.	Η γούνα του ζώου είχε πλούσιο χάλκινο χρώμα.
A spark jumped between the flint and the steel.	Μια σπίθα πήδηξε ανάμεσα στον πυριτόλιθο και το ατσάλι.
An interesting question remained.	Ένα ενδιαφέρον ερώτημα παρέμενε.
Scattered clouds covered the sky.	Διάσπαρτα σύννεφα σκέπασαν τον ουρανό.
Apples in many orchards are disappointing this year.	Τα μήλα σε πολλά περιβόλια είναι φέτος απογοητευτικά.
Citizens flock to the polls.	Οι πολίτες συρρέουν στις κάλπες.
This market takes its name from a river.	Αυτή η αγορά πήρε το όνομά της από ένα ποτάμι.
Two of her uncles died during the war.	Δύο από τους θείους της πέθαναν κατά τη διάρκεια του πολέμου.
He comes from a rich family.	Προέρχεται από πλούσια οικογένεια.
Test your knowledge of world history.	Δοκιμάστε τις γνώσεις σας για την παγκόσμια ιστορία.
One should not fight one's natural tendencies.	Δεν πρέπει κανείς να πολεμά τις φυσικές του τάσεις.
The building was in a terrible dilapidated condition.	Το κτίριο ήταν σε τρομερή ερειπωμένη κατάσταση.
Okay, so you do two jobs.	Εντάξει, άρα κάνεις δύο δουλειές.
The guards managed to hold back a decisive attack.	Οι φρουροί κατάφεραν να συγκρατήσουν μια αποφασιστική επίθεση.
After the revolution, women gained the right to vote.	Μετά την επανάσταση, οι γυναίκες απέκτησαν δικαίωμα ψήφου.
He drank a glass of orange juice.	Ήπιε ένα ποτήρι χυμό πορτοκαλιού.
Some new writing appeared in her diary.	Κάποια νέα γραφή εμφανίστηκε στο ημερολόγιό της.
The city has a wonderful zoo	Η πόλη έχει έναν υπέροχο ζωολογικό κήπο
Moving from one house to another is stressful.	Η μετακίνηση από το ένα σπίτι στο άλλο είναι αγχωτική.
The old man had a reputation for gossip.	Ο γέρος είχε τη φήμη του κουτσομπολιού.
The smell of scorched earth made him think of war.	Η μυρωδιά της καμένης γης τον έκανε να σκεφτεί τον πόλεμο.
Photos were taken from the company.	Τραβήχτηκαν φωτογραφίες από την επιχείρηση.
The doctor has been working here for seven years.	Ο γιατρός εργάζεται εδώ για επτά χρόνια.
Lightly spread the egg whites in the mixture.	Αλείφουμε ελαφρά τα ασπράδια στο μείγμα.
He crossed his arms.	Σταύρωσε τα χέρια του.
To protect ourselves, we will remain vigilant.	Για να προστατευτούμε, θα παραμείνουμε σε εγρήγορση.
There is great concern among farmers.	Υπάρχει μεγάλη ανησυχία μεταξύ των αγροτών.
Of those killed, half were civilians.	Από αυτούς που σκοτώθηκαν, οι μισοί ήταν πολίτες.
The children exchanged gifts.	Τα παιδιά αντάλλαξαν δώρα.
The building on the far right is a school.	Το κτίριο στην άκρη δεξιά είναι ένα σχολείο.
There were times when poetry was a form of propaganda.	Υπήρχαν εποχές που η ποίηση ήταν μια μορφή προπαγάνδας.
The wool has a characteristic shine.	Το μαλλί έχει μια χαρακτηριστική γυαλάδα.
Much of the agricultural land is now abandoned.	Μεγάλο μέρος της γεωργικής γης έχει πλέον εγκαταλειφθεί.
What an amazing change he has made.	Τι εκπληκτική αλλαγή έχει κάνει.
He left his job in the factory.	Άφησε τη δουλειά του στο εργοστάσιο.
The unexpected rain spoiled the spirits of the company.	Η απροσδόκητη βροχή χαλούσε τα πνεύματα της παρέας.
The government supported their argument.	Η κυβέρνηση υποστήριξε το επιχείρημά τους.
Put the butter in an oven pan.	Βάζουμε το βούτυρο σε ένα ταψί φούρνου.
Scientists have also studied the way the forest regenerates.	Οι επιστήμονες έχουν επίσης μελετήσει τον τρόπο με τον οποίο το δάσος αναγεννάται.
There is a link between the sexes.	Υπάρχει δεσμός μεταξύ των φύλων.
Their experiment passed all the tests.	Το πείραμά τους πέρασε όλα τα τεστ.
To protect against theft, lock the door.	Για να προστατευτείτε από κλοπή, κλειδώστε την πόρτα.
Apply extra cream to your burns.	Εφαρμόστε επιπλέον κρέμα στα εγκαύματα σας.
The farmer reaps crops in his spare time.	Ο αγρότης θερίζει καλλιέργειες τον ελεύθερο χρόνο του.
A sign of a healthy economy is a healthy population.	Ένα σημάδι μιας υγιούς οικονομίας είναι ένας υγιής πληθυσμός.
She handed the baby to her husband.	Παρέδωσε στον άντρα της το μωρό.
The plane crash caused a lot of damage.	Το αεροπορικό δυστύχημα προκάλεσε πολλές ζημιές.
A collection of fairy tales.	Μια συλλογή από παραμύθια.
His first thought was to call the police.	Η πρώτη του σκέψη ήταν να καλέσει την αστυνομία.
He obeys the law.	Υπακούει στο νόμο.
The examination covered a wide range of topics.	Η εξέταση κάλυψε ένα ευρύ φάσμα θεμάτων.
Become a real man.	Γίνε αληθινός άντρας.
It collapsed to the ground.	Κατέρρευσε στο έδαφος.
The cause of the error was discovered and removed.	Η αιτία του σφάλματος ανακαλύφθηκε και αφαιρέθηκε.
The bridge is ancient, but may have just been renovated.	Η γέφυρα είναι αρχαία, αλλά ίσως μόλις ανακαινίστηκε.
The plane crashed into a house.	Το αεροπλάνο έπεσε πάνω σε σπίτι.
That was a good change.	Αυτή ήταν μια καλή αλλαγή.
These modern homes are expensive.	Αυτές οι σύγχρονες κατοικίες είναι ακριβές.
We all went for a swim together.	Πήγαμε όλοι μαζί για μπάνιο.
Drought has caused many crops to fail.	Η ξηρασία έχει προκαλέσει την αποτυχία πολλών καλλιεργειών.
He spotted a silver fox.	Εντόπισε μια ασημένια αλεπού.
He had never considered suing.	Ο ίδιος δεν είχε σκεφτεί ποτέ να κάνει μήνυση.
The cat could feel the danger.	Η γάτα μπορούσε να αισθανθεί τον κίνδυνο.
The occupation of the site was illegal under international law.	Η κατάληψη του χώρου ήταν παράνομη βάσει του διεθνούς δικαίου.
He slipped into the water.	Γλίστρησε στο νερό.
He started drowning.	Άρχισε να πνίγεται.
The school building was an old monastery.	Το κτίριο του σχολείου ήταν παλιά μονή.
Despite the detention, the children enjoyed playing outdoors.	Παρά την κράτηση, τα παιδιά απολάμβαναν να παίζουν σε εξωτερικούς χώρους.
Protesters took to the streets in silence.	Οι διαδηλωτές περνούσαν σιωπηλά στους δρόμους.
The car suspension is defective.	Η ανάρτηση του αυτοκινήτου είναι ελαττωματική.
The king is said to be a kind man.	Ο βασιλιάς λέγεται ότι είναι ένας ευγενικός άνθρωπος.
He longed to be on this ship.	Λαχταρούσε να είναι σε αυτό το πλοίο.
This process has been repeated many times.	Αυτή η διαδικασία έχει επαναληφθεί πολλές φορές.
Ordered to buy more supplies.	Έδωσε εντολή να αγοράσει περισσότερες προμήθειες.
The novel made a wonderful read.	Το μυθιστόρημα έκανε υπέροχη ανάγνωση.
The bird thrives in taiga swamps.	Το πουλί ευδοκιμεί σε έλη της τάιγκα.
They trained hard, but failed to win the tournament.	Προπονήθηκαν σκληρά, αλλά δεν κατάφεραν να κερδίσουν το τουρνουά.
The murder has been committed.	Ο φόνος έχει διαπραχθεί.
Excessive use of fertilizers causes many environmental problems.	Η υπερβολική χρήση λιπασμάτων προκαλεί πολλά περιβαλλοντικά προβλήματα.
The soil was found to be fertile.	Το έδαφος βρέθηκε γόνιμο.
Grandpa's clock struck seven times last night.	Το ρολόι του παππού χτυπούσε επτά φορές χθες το βράδυ.
The country's policies have resulted in progress.	Οι πολιτικές της χώρας είχαν ως αποτέλεσμα την πρόοδο.
The phone keeps ringing.	Το τηλέφωνο χτυπάει συνέχεια.
Add the carrot, onion, potatoes and celery.	Προσθέστε το καρότο, το κρεμμύδι, τις πατάτες και το σέλινο.
We do not know if the shower will work.	Δεν ξέρουμε αν το ντους θα λειτουργήσει.
A lone runner ran on the field.	Ένας μοναχικός δρομέας έτρεξε στο γήπεδο.
Forty windows were broken.	Σαράντα τζάμια έσπασαν.
The spirits float and dance in the moonlight.	Τα πνεύματα αιωρούνται και χορεύουν στο φως του φεγγαριού.
The strain of carrying heavy loads often causes back problems.	Η καταπόνηση της μεταφοράς βαρέων φορτίων προκαλεί συχνά προβλήματα στην πλάτη.
Her crime had terrorized the nation.	Το έγκλημά της είχε τρομοκρατήσει το έθνος.
The frost was dense on the ground.	Ο παγετός ήταν πυκνός στο έδαφος.
The cooking service wanted to expand the menu.	Η υπηρεσία μαγειρικής ήθελε να επεκτείνει το μενού.
There was a smell of burnt.	Υπήρχε μια μυρωδιά καμένου.
This planet has a problem.	Αυτός ο πλανήτης έχει πρόβλημα.
With their students as coaches, the young athletes showed amazing ability.	Με προπονητές τους μαθητές τους, οι νεαρές αθλήτριες επέδειξαν εκπληκτική ικανότητα.
I asked her questions, to which she answered carefully.	Της έκανα ερωτήσεις, τις οποίες απάντησε προσεκτικά.
There were angry protests last year.	Πέρυσι υπήρξαν οργισμένες διαμαρτυρίες.
Studies on human aging have become a key area.	Οι μελέτες για την ανθρώπινη γήρανση έχουν γίνει ένα βασικό πεδίο.
Autumn here is not really autumn.	Το φθινόπωρο εδώ δεν είναι πραγματικά φθινόπωρο.
They were tired after traveling all afternoon.	Ήταν κουρασμένοι αφού ταξίδεψαν όλο το απόγευμα.
The legs of the rabbit with ears are white.	Τα πόδια του κουνελιού με αυτιά είναι λευκά.
It was one of those days.	Ήταν μια από αυτές τις μέρες.
An incomparable amount was paid as a ransom.	Ένα ασύγκριτο ποσό καταβλήθηκε ως λύτρα.
Put the champagne on the ice.	Βάλτε τη σαμπάνια στον πάγο.
He watches my daughter without blaming.	Παρακολουθεί την κόρη μου χωρίς να κατηγορεί.
More blood was collected on the sidewalk.	Περισσότερο αίμα μαζεύτηκε στο πεζοδρόμιο.
Only a small group participated.	Συμμετείχε μόνο μια μικρή ομάδα.
This incident is the latest in a series of incidents.	Αυτό το περιστατικό είναι το τελευταίο από μια σειρά περιστατικών.
When is the right time to stop shopping?	Πότε είναι η κατάλληλη στιγμή να σταματήσετε να αγοράζετε;
The room was dimly lit.	Το δωμάτιο ήταν αμυδρά φωτισμένο.
He dealt bravely with his accusers.	Αντιμετώπισε με γενναιότητα τους κατηγόρους του.
The boiling water evaporates.	Το βραστό νερό βγάζει ατμό.
Scientists say there will be more natural disasters this century.	Οι επιστήμονες λένε ότι θα υπάρξουν περισσότερες φυσικές καταστροφές αυτόν τον αιώνα.
The whole city emptied after the tornado.	Ολόκληρη η πόλη άδειασε μετά τον ανεμοστρόβιλο.
The immigrant arrived here a week ago.	Ο μετανάστης έφτασε εδώ πριν μια εβδομάδα.
The folk dancer can not dance.	Ο λαϊκός χορευτής δεν μπορεί να χορέψει.
The road must lead to the river.	Ο δρόμος πρέπει να οδηγεί στο ποτάμι.
Gold refining is a long and tedious process.	Η διύλιση χρυσού είναι μια μακρά και κουραστική διαδικασία.
The desert landscape is extremely rare.	Το τοπίο της ερήμου είναι εξαιρετικά σπάνιο.
Researchers have been fighting for years.	Οι ερευνητές παλεύουν εδώ και χρόνια.
Amber is a form of fossil tree resin.	Το κεχριμπάρι είναι μια μορφή απολιθωμένης ρητίνης δέντρων.
Their job is to cut down trees.	Η δουλειά τους είναι να κόβουν δέντρα.
I think he is dead.	Νομίζω ότι είναι νεκρός.
Cats lie neatly in the sun.	Οι γάτες ξαπλώνουν τακτοποιημένα στον ήλιο.
Copper does not react easily with water.	Ο χαλκός δεν αντιδρά εύκολα με το νερό.
Converted from dark form to png.	Μετατράπηκε από σκοτεινή μορφή σε png.
Mix the flour and then add the milk, eggs and butter.	Ανακατεύουμε το αλεύρι και μετά προσθέτουμε το γάλα, τα αυγά και το βούτυρο.
Atmospheric conditions cause severe droughts.	Οι ατμοσφαιρικές συνθήκες προκαλούν έντονες ξηρασίες.
We can only guess what the future holds.	Μπορούμε μόνο να υποθέσουμε τι επιφυλάσσει το μέλλον.
He is becoming more and more frustrated.	Απογοητεύεται όλο και περισσότερο.
The water should continue at normal temperature.	Το νερό πρέπει να συνεχίσει σε κανονική θερμοκρασία.
The villagers gathered to organize a protest march.	Οι κάτοικοι του χωριού συγκεντρώθηκαν για να οργανώσουν πορεία διαμαρτυρίας.
We started quite nervous.	Ξεκινήσαμε αρκετά νευρικοί.
All the effort had finally paid off.	Όλη η προσπάθεια είχε τελικά αποδώσει.
She grows her own vegetables.	Καλλιεργεί τα δικά της λαχανικά.
The strike was very successful.	Η απεργία ήταν πολύ επιτυχημένη.
He studied abroad last year.	Σπούδασε στο εξωτερικό πέρυσι.
He examined his fingernails in a hand mirror.	Εξέτασε τα νύχια του σε έναν καθρέφτη χειρός.
Women dance in delicate costumes with beautiful music.	Οι γυναίκες χορεύουν με λεπτεπίλεπτα κοστούμια με όμορφη μουσική.
He turned off the tap.	Έκλεισε τη βρύση.
Barry reduced his alcohol consumption.	Ο Μπάρι μείωσε την κατανάλωση αλκοόλ.
Local communities fear the mine will contaminate the water.	Οι τοπικές κοινωνίες φοβούνται ότι το ορυχείο θα μολύνει το νερό.
My children no longer want to be with me.	Τα παιδιά μου δεν θέλουν πια να είναι μαζί μου.
Eventually they were reunited with their families.	Τελικά επανενώθηκαν με τις οικογένειές τους.
After that, the list goes on and on.	Μετά από αυτό, η λίστα θα συνεχιστεί για πάντα.
A beautiful young woman climbed the steps of the temple.	Μια όμορφη νεαρή γυναίκα ανέβηκε τα σκαλιά του ναού.
Many felt a sense of shame.	Πολλοί ένιωσαν μια αίσθηση ντροπής.
The surgeon tried to persuade him to undergo the operation.	Ο χειρουργός προσπάθησε να τον πείσει να υποβληθεί στην επέμβαση.
She gave him an apple.	Του έδωσε ένα μήλο.
Support organizations offer many services to war veterans.	Οι οργανισμοί υποστήριξης προσφέρουν πολλές υπηρεσίες σε βετεράνους πολέμου.
The party was in full swing when the president arrived.	Το πάρτι ήταν σε πλήρη εξέλιξη όταν έφτασε ο πρόεδρος.
And the daughter is a doctor.	Και η κόρη είναι γιατρός.
We drove slowly along the highway.	Οδηγήσαμε αργά κατά μήκος της εθνικής οδού.
He happily tore the file.	Έσκισε χαρούμενα τον φάκελο.
Steel production is vital to the economy.	Η παραγωγή χάλυβα είναι ζωτικής σημασίας για την οικονομία.
A black bear.	Μια μαύρη αρκούδα.
Nebulae often contain hot, newborn stars.	Τα νεφελώματα περιέχουν συχνά καυτά, νεογέννητα αστέρια.
The fence stands between many fields.	Ο φράκτης στέκεται ανάμεσα σε πολλά χωράφια.
Invite the children to the room.	Κάλεσε τα παιδιά στο δωμάτιο.
Many cities were destroyed.	Πολλές πόλεις καταστράφηκαν.
Loosen the first one and tighten it.	Λάσο το πρώτο και σφίξτε το.
The south wind is blowing.	Ο νότιος άνεμος φυσάει.
The man pointed to the thirsty lizard.	Ο άντρας έδειξε τη διψασμένη σαύρα.
A large part of the population is unemployed.	Ένα μεγάλο μέρος του πληθυσμού είναι άνεργο.
No party was represented on the committee.	Κανένα κόμμα δεν εκπροσωπήθηκε στην επιτροπή.
She took a mirror and made powder on her face.	Πήρε έναν καθρέφτη και έκανε πούδρα το πρόσωπό της.
Even a few kind words would help.	Ακόμα και λίγα καλά λόγια θα βοηθούσαν.
The leaves can be eaten raw or cooked.	Τα φύλλα μπορούν να καταναλωθούν ωμά ή μαγειρεμένα.
These people seemed bored with modern life.	Αυτοί οι άνθρωποι φαίνονταν βαριεστημένοι από τη σύγχρονη ζωή.
When we walk, sometimes we walk slowly.	Όταν περπατάμε, μερικές φορές περπατάμε αργά.
The kittens quickly pulled the grass.	Τα γατάκια τράβηξαν γρήγορα το γρασίδι.
I'm busy this morning.	Είμαι απασχολημένος σήμερα το πρωί.
The poor child was hospitalized for a mild frostbite.	Το φτωχό παιδί νοσηλεύτηκε για ήπιο κρυοπάγημα.
The company is one of the largest in the world.	Η εταιρεία είναι μια από τις μεγαλύτερες στον κόσμο.
Fox gloves grow wild in these places.	Τα γάντια αλεπού αναπτύσσονται άγρια ​​σε αυτά τα μέρη.
My dad is a conservative priest.	Ο μπαμπάς μου είναι συντηρητικός ιερέας.
The hermit was deep in thought.	Ο ερημίτης βυθίστηκε σε σκέψεις.
We killed the only creature we feared.	Σκοτώσαμε το μόνο πλάσμα που φοβόμασταν.
The guards were afraid of the thieves.	Οι φρουροί φοβήθηκαν τους κλέφτες.
Free health care is only provided to employees.	Η δωρεάν υγειονομική περίθαλψη παρέχεται μόνο σε μισθωτούς.
This product does not contain artificial colors or fragrances.	Αυτό το προϊόν δεν περιέχει τεχνητές χρωστικές ή αρωματικές ουσίες.
The factory is near the shore.	Το εργοστάσιο είναι κοντά στην ακτή.
Christian missionaries established churches in remote areas.	Χριστιανοί ιεραπόστολοι ίδρυσαν εκκλησίες στις απομακρυσμένες περιοχές.
The wealth of the nation depended to a large extent on mining.	Ο πλούτος του έθνους εξαρτιόταν σε μεγάλο βαθμό από την εξόρυξη.
At first they realized that the room was deserted.	Με την αρχή κατάλαβαν ότι το δωμάτιο ήταν έρημο.
The findings were not accepted.	Τα ευρήματα δεν έγιναν δεκτά.
The vanilla aroma sprang from the cake.	Το άρωμα της βανίλιας ξεπήδησε από το κέικ.
This is where all kinds of festivals take place.	Εδώ γίνονται όλων των ειδών τα φεστιβάλ.
He could not stand the smell of onions.	Δεν άντεχε τη μυρωδιά των κρεμμυδιών.
Unreliable and unstable.	Αναξιόπιστο και ασταθές.
The lungs function as a pair of bellows.	Οι πνεύμονες λειτουργούν ως ένα ζευγάρι φυσούνες.
The desire to lie down on a bed of fine sand.	Η επιθυμία να ξαπλώσεις σε ένα κρεβάτι με ψιλή άμμο.
Urban areas tend to be less rural.	Οι αστικές περιοχές τείνουν να είναι λιγότερο αγροτικές.
It was a blizzard.	Ήταν μια χιονοθύελλα.
The naval base will be completed soon.	Η ναυτική βάση θα ολοκληρωθεί σύντομα.
The snails curled up in their shell after the rain stopped.	Τα σαλιγκάρια κουλουριάστηκαν στο καβούκι τους αφού σταμάτησε η βροχή.
The lonely machine in the sky.	Η μοναχική μηχανή στον ουρανό.
A lighthouse stands at the cape.	Ένας φάρος στέκεται στο ακρωτήριο.
The weather today will be cool.	Ο καιρός σήμερα θα είναι δροσερός.
The weight of the stone floor made the construction collapse.	Το βάρος του πέτρινου δαπέδου έκανε την κατασκευή να καταρρεύσει.
If the water line reaches this point, it will overflow.	Εάν η ίσαλο γραμμή φτάσει σε αυτό το σημείο, θα ξεχειλίσει.
He is the inventor of mathematical theories.	Είναι εφευρέτης των μαθηματικών θεωριών.
He intends to study engineering.	Σκοπεύει να σπουδάσει μηχανικός.
The minister brought her chair closer to the king.	Η υπουργός έφερε την καρέκλα της πιο κοντά στον βασιλιά.
Another problem arises when trying to translate writing.	Ένα άλλο πρόβλημα προκύπτει κατά την προσπάθεια μετάφρασης της γραφής.
It was so cold in there.	Έκανε τόσο κρύο εκεί μέσα.
She prepared and started her journey.	Ετοιμάστηκε και ξεκίνησε το ταξίδι της.
The clouds slipped lazily into the dim morning sky.	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό.
Health officials stress the need for exercise.	Οι υπεύθυνοι υγείας τονίζουν την ανάγκη άσκησης.
Previously, there was only one outlet.	Προηγουμένως, υπήρχε μόνο μία πρίζα.
But sometimes it is difficult to control.	Αλλά μερικές φορές είναι δύσκολο να ελεγχθεί.
The fuel in the truck led to an explosion.	Τα καύσιμα στο φορτηγό οδήγησαν σε έκρηξη.
The words circulated about the beautiful girl who lived here.	Τα λόγια κυκλοφόρησαν για το όμορφο κορίτσι που ζούσε εδώ.
He eats almost nothing.	Δεν τρώει σχεδόν τίποτα.
Better to stop for rest.	Καλύτερα να σταματήσουμε για ξεκούραση.
We have a serious drug problem in this country.	Έχουμε σοβαρό πρόβλημα τοξικομανίας σε αυτή τη χώρα.
The sounds of this instrument are pleasing to the ear.	Οι ήχοι αυτού του οργάνου είναι ευχάριστοι στο αυτί.
Terrorist groups have used oil money to pay their members.	Οι τρομοκρατικές ομάδες χρησιμοποίησαν χρήματα από το πετρέλαιο για να πληρώσουν τα μέλη τους.
The waves rolled inward.	Τα κύματα κύλησαν προς τα μέσα.
Eggs contain cholesterol to lower blood cholesterol.	Τα αυγά περιέχουν χοληστερόλη για τη μείωση της χοληστερόλης στο αίμα.
The last house is an elderly community.	Το τελευταίο σπίτι είναι μια κοινότητα ηλικιωμένων.
He rode on a donkey, driven by a stormy wind.	Καβάλησε σε έναν γάιδαρο, οδηγούμενη από έναν θυελλώδη άνεμο.
His story was scattered with tall stories.	Η ιστορία του ήταν διάσπαρτη από ψηλές ιστορίες.
Flies were buzzing around his head.	Γύρω από το κεφάλι του βούιζαν μύγες.
Carefully plan your schedule.	Σχεδιάστε προσεκτικά το χρονοδιάγραμμά σας.
Economic growth has been curtailed by political unrest.	Η οικονομική ανάπτυξη περιορίστηκε από την πολιτική αναταραχή.
The attic is a type of bedroom in a building	Η σοφίτα είναι ένας τύπος υπνοδωματίου σε ένα κτίριο
A zoo keeper released the animals.	Ένας φύλακας του ζωολογικού κήπου απελευθέρωσε τα ζώα.
The edges of the leaves are curled inwards, gray-gray.	Οι άκρες των φύλλων κουλουριασμένες προς τα μέσα, σταχτί γκρι.
The papers demanded an extra amount for postage.	Τα χαρτιά ζητούσαν ένα επιπλέον ποσό για τα ταχυδρομικά τέλη.
They were surprised to learn that they had won.	Έμειναν έκπληκτοι όταν έμαθαν ότι είχαν κερδίσει.
Only two percent of the population is vegetarian.	Μόνο το δύο τοις εκατό του πληθυσμού είναι χορτοφάγοι.
The minister's speech was boring.	Η ομιλία του υπουργού ήταν βαρετή.
She should give birth any day now.	Θα πρέπει να γεννήσει οποιαδήποτε μέρα τώρα.
he murmured in disgust.	μουρμούρισε με αηδία.
He got up at seven.	Σηκώθηκε στις επτά.
We did extensive work to improve living conditions.	Κάναμε εκτεταμένη δουλειά για να βελτιώσουμε τις συνθήκες διαβίωσης.
Nearby city is a whitewashed church.	Σε κοντινή απόσταση από την πόλη βρίσκεται μια ασβεστωμένη εκκλησία.
The new contract represents an important step forward.	Το νέο συμβόλαιο αντιπροσωπεύει ένα σημαντικό βήμα προόδου.
The wooden sign creaked in the air.	Η ξύλινη πινακίδα έτριξε στον αέρα.
He worked hard.	Δούλεψε σκληρά.
We will defend it at all costs.	Θα το υπερασπιστούμε με κάθε κόστος.
An attempt is being made to smuggle drugs into the country.	Γίνεται προσπάθεια λαθρεμπορίας ναρκωτικών στη χώρα.
Use only clean water for drinking and cooking.	Χρησιμοποιείτε μόνο καθαρό νερό για πόσιμο και μαγείρεμα.
An investigation was launched.	Άρχισε μια έρευνα.
Here are your very generous gifts.	Εδώ είναι τα πολύ γενναιόδωρα δώρα σας.
Did you say you need this notebook for the lesson?	Είπατε ότι χρειάζεστε αυτό το σημειωματάριο για το μάθημα;
The lion's jaw muscles developed naturally.	Οι μύες της γνάθου του λιονταριού αναπτύχθηκαν φυσικά.
If you are brave, you can climb the tower.	Αν είσαι γενναίος, μπορείς να ανέβεις στον πύργο.
The study lasted ten years.	Η μελέτη διήρκεσε δέκα χρόνια.
Women have traditionally been excluded from running for office.	Οι γυναίκες παραδοσιακά αποκλείονταν από την υποψηφιότητα για αξιώματα.
People are poor in this area.	Οι άνθρωποι είναι φτωχοί σε αυτή την περιοχή.
Now we have to restore the tuition.	Τώρα πρέπει να επαναφέρουμε τα δίδακτρα.
They played tennis five days a week.	Έπαιζαν τένις πέντε μέρες την εβδομάδα.
The pancreas is located behind the stomach.	Το πάγκρεας βρίσκεται πίσω από το στομάχι.
The king was persuaded to sign the document.	Ο βασιλιάς πείστηκε να υπογράψει το έγγραφο.
Icebergs are melting due to global warming.	Τα παγόβουνα λιώνουν λόγω της υπερθέρμανσης του πλανήτη.
Have you ever been there?	Εχεις πάει ποτέ εκεί?
A lonely road, stretching to the distant horizon.	Ένας μοναχικός δρόμος, που απλώνεται στον μακρινό ορίζοντα.
Plants need water to grow.	Τα φυτά χρειάζονται νερό για να αναπτυχθούν.
Surgeons hope the new method will prove effective.	Οι χειρουργοί ελπίζουν ότι η νέα μέθοδος θα αποδειχθεί αποτελεσματική.
The man is tall and athletic.	Ο άντρας είναι ψηλός και αθλητικός.
The perspective on all of this will be quite different	Η οπτική σε όλα αυτά θα είναι αρκετά διαφορετική
A national conference on transport was held today.	Εθνικό συνέδριο για τις μεταφορές πραγματοποιήθηκε σήμερα.
The bicycle has been my mode of transportation for years.	Το ποδήλατο είναι ο τρόπος μεταφοράς μου εδώ και χρόνια.
This is the answer to our question.	Αυτή είναι η απάντηση στο ερώτημά μας.
So everyone asked him for advice.	Όλοι λοιπόν του ζητούσαν συμβουλές.
Noise sometimes spoils an otherwise beautiful day.	Ο θόρυβος μερικές φορές χαλάει μια κατά τα άλλα όμορφη μέρα.
The proposal became confused.	Η πρόταση έγινε μπερδεμένη.
The outsiders were shocked by what had happened.	Οι έξω σοκαρίστηκαν από αυτό που είχε γίνει.
Inventions that made life easier.	Εφευρέσεις που έκαναν τη ζωή πιο εύκολη.
She was respected by the people.	Ήταν σεβαστή από τον κόσμο.
These ethnic groups share similar traditions.	Αυτές οι εθνοτικές ομάδες μοιράζονται παρόμοιες παραδόσεις.
He speaks with a harsh accent.	Μιλάει με σκληρή προφορά.
The rower struggled to pull his boat through the waves.	Ο κωπηλάτης καταπονήθηκε να τραβήξει τη βάρκα του μέσα από τα κύματα.
Do not knock on the door!	Μην χτυπάς την πόρτα!
This can not be true!	Αυτό δεν μπορεί να είναι αλήθεια!
There is a quiet area in the upper garden.	Υπάρχει μια ήσυχη περιοχή στον επάνω κήπο.
Streptomycin was used as a potent antibiotic.	Η στρεπτομυκίνη χρησιμοποιήθηκε ως ισχυρό αντιβιοτικό.
Onions smell bad when raw.	Τα κρεμμύδια μυρίζουν άσχημα όταν είναι ωμά.
Margarine and vegetable oils can be used instead of butter.	Αντί για βούτυρο μπορούν να χρησιμοποιηθούν μαργαρίνη και φυτικά έλαια.
Internet connections have improved in recent years.	Οι συνδέσεις στο Διαδίκτυο έχουν βελτιωθεί τα τελευταία χρόνια.
She did not like the idea of ​​traveling alone.	Δεν της άρεσε η ιδέα να ταξιδέψει μόνη της.
We must study the nature and wildlife of this earth.	Πρέπει να μελετήσουμε τη φύση και την άγρια ​​ζωή αυτής της γης.
The character of the leader can not be questioned.	Ο χαρακτήρας του ηγέτη δεν μπορεί να αμφισβητηθεί.
The issues at stake are completely incompatible.	Τα επίμαχα ζητήματα είναι εντελώς ασυμβίβαστα.
Finish the pie.	Τελείωσε την πίτα.
The scorched earth gave off a foul odor.	Η καμένη γη ανέδιδε μια αποκρουστική δυσοσμία.
The sweet aroma of coffee.	Το γλυκό άρωμα του καφέ.
Things will never be the same.	Τα πράγματα δε θα είναι ποτέ τα ίδια.
We must stay united.	Πρέπει να παραμείνουμε ενωμένοι.
The colors are muted.	Τα χρώματα είναι σιγασμένα.
The lamp cast a warm, golden glow in the room.	Η λάμπα έριξε μια ζεστή, χρυσαφένια λάμψη στο δωμάτιο.
The flight is not safe.	Η πτήση δεν είναι ασφαλής.
This could strengthen our argument.	Αυτό θα μπορούσε να ενισχύσει την επιχειρηματολογία μας.
We must reduce waste.	Πρέπει να περιορίσουμε τη σπατάλη.
The full moon hung low in the sky.	Η πανσέληνος κρεμόταν χαμηλά στον ουρανό.
Two police forces are monitoring the area.	Δύο αστυνομικές δυνάμεις παρακολουθούν την περιοχή.
He went to pay his respects for a long time.	Πήγε να αποτίσει τα σέβη του επί μακρόν.
Gross fortunes for the austere housewife.	Μικτές περιουσίες για τη λιτή νοικοκυρά.
Legend has it that lost gold was buried a long time ago.	Ο θρύλος λέει για χαμένο χρυσό που θάφτηκε πολύ καιρό πριν.
It is difficult to understand what he is saying.	Είναι δύσκολο να καταλάβεις τι λέει.
The yearbook is a school tradition.	Η επετηρίδα είναι σχολική παράδοση.
Finally, they arrived at their destination.	Τελικά, έφτασαν στον προορισμό τους.
The president was ready	Ο πρόεδρος ήταν έτοιμος
Criticizes the lack of government transparency.	Επικρίνει την έλλειψη κυβερνητικής διαφάνειας.
People seem to sleep less these days.	Οι άνθρωποι φαίνεται να κοιμούνται λιγότερο αυτές τις μέρες.
Whether outdoors or indoors, we need sun protection.	Είτε σε εξωτερικούς χώρους είτε μέσα, χρειαζόμαστε προστασία από τον ήλιο.
A minute later, my heart was pounding.	Ένα λεπτό αργότερα, η καρδιά μου χτυπούσε πιο σταθερά.
People in the countryside rely on remittances	Οι άνθρωποι στην ύπαιθρο βασίζονται στα εμβάσματα
The lawyer's work was difficult and exhausting.	Το έργο του δικηγόρου ήταν δύσκολο και εξαντλητικό.
Without electricity, people could not work.	Χωρίς ηλεκτρικό ρεύμα, οι άνθρωποι δεν μπορούσαν να εργαστούν.
You have to go before nightfall.	Πρέπει να πάτε πριν νυχτώσει.
Many dogs were released.	Πολλά σκυλιά λύθηκαν.
He sits down to dinner on a boiled egg and toast.	Κάθεται να δειπνήσει πάνω σε ένα βραστό αυγό και τοστ.
We are constantly monitoring our strategic markets.	Παρακολουθούμε συνεχώς τις στρατηγικές μας αγορές.
Cheese is not made from milk.	Το τυρί δεν φτιάχνεται από γάλα.
Summers are hot and humid, but winters are mostly mild.	Τα καλοκαίρια είναι ζεστά και υγρά, αλλά οι χειμώνες είναι κυρίως ήπιοι.
But their number is only a fraction of comparable populations.	Αλλά ο αριθμός τους είναι μόνο ένα κλάσμα συγκρίσιμων πληθυσμών.
A government commission was set up to investigate.	Συστάθηκε κυβερνητική επιτροπή για τη διερεύνηση.
My family will open a simple restaurant.	Η οικογένειά μου θα ανοίξει ένα λιτό εστιατόριο.
Strange objects were scattered on the floor.	Τα περίεργα αντικείμενα ήταν σκορπισμένα στο πάτωμα.
The generals separated the enemy forces.	Οι στρατηγοί χώρισαν τις εχθρικές δυνάμεις.
He climbed the stairs.	Ανέβηκε τις σκάλες.
The stone has many recesses.	Η πέτρα έχει πολλές εσοχές.
We must take steps to prevent corruption.	Πρέπει να λάβουμε μέτρα για την αποτροπή της διαφθοράς.
The sunlight reflected in the water was dazzling.	Το φως του ήλιου που αντανακλούσε στο νερό ήταν εκθαμβωτικό.
Children learn to speak by making speech sounds.	Τα παιδιά μαθαίνουν να μιλούν κάνοντας ήχους ομιλίας.
Seinfeld, obviously, is his main inspiration.	Ο Seinfeld, προφανώς, είναι η κύρια έμπνευσή του.
The car runs on petrol.	Το αυτοκίνητο λειτουργεί με βενζίνη.
In previous decades, no one traveled here.	Τις προηγούμενες δεκαετίες, κανείς δεν ταξίδεψε εδώ.
Identify and eliminate problems that threaten the business.	Εντοπισμός και εξάλειψη προβλημάτων που απειλούν την επιχείρηση.
The leopard bent down, getting ready to open.	Η λεοπάρδαλη έσκυψε, ετοιμαζόμενη να ανοίξει.
Does the air smell fresh today?	Μυρίζει φρέσκο ​​ο αέρας σήμερα;
Her king put an emerald ring on her finger.	Ο βασιλιάς της έβαλε ένα σμαραγδένιο δαχτυλίδι στο δάχτυλό της.
Some historians believe that history is written by winners.	Μερικοί ιστορικοί πιστεύουν ότι η ιστορία γράφεται από τους νικητές.
Left to chance, the local economy will collapse.	Αφημένη στην τύχη της, η τοπική οικονομία θα καταρρεύσει.
They are all very good friends.	Είναι όλοι πολύ καλοί φίλοι.
The questions are tired.	Οι ερωτήσεις είναι κουρασμένες.
She liked to deal with the garden.	Της άρεσε να ασχολείται με τον κήπο.
A murmur of conversation.	Ένα μουρμουρητό κουβέντας.
Most of the store's ice cream flavors are seasonal.	Οι περισσότερες γεύσεις παγωτού του μαγαζιού είναι εποχιακές.
Today the holly is a symbol of good luck.	Σήμερα το πουρνάρι είναι σύμβολο καλής τύχης.
The locals were friendly, but they were poor.	Οι ντόπιοι ήταν φιλικοί, αλλά ήταν φτωχοί.
Many factors, including vitamin deficiency, affect bone growth.	Πολλοί παράγοντες, συμπεριλαμβανομένης της ανεπάρκειας βιταμινών, επηρεάζουν την ανάπτυξη των οστών.
Car dealers are notorious for overselling vehicles.	Οι πωλητές αυτοκινήτων είναι διαβόητοι για υπερπώληση οχημάτων.
Ten thousand roses adorn the garden with roses.	Δέκα χιλιάδες τριαντάφυλλα κοσμούν τον κήπο με τα τριαντάφυλλα.
A llama approached them, but hurried away.	Μια λάμα πλησίασε κοντά τους, αλλά έφυγε βιαστικά.
The tide pulled their ship west.	Η παλίρροια τράβηξε το πλοίο τους προς τα δυτικά.
The rude man turned on the TV.	Ο αγενής άντρας άνοιξε την τηλεόραση.
They toured the dense forest, heading west.	Περιηγήθηκαν στο πυκνό δάσος, κατευθυνόμενοι δυτικά.
The sun rises in a city rebuilt from ashes	Ο ήλιος ανατέλλει σε μια πόλη που ξαναχτίστηκε από στάχτες
She is a voracious reader.	Είναι μια αδηφάγα αναγνώστρια.
The speakers were huge!	Τα ηχεία ήταν τεράστια!
To be a good leader, one must be determined.	Για να είναι κάποιος καλός ηγέτης, πρέπει να είναι αποφασιστικός.
Wally turned to look at her.	Ο Γουόλι γύρισε να την κοιτάξει.
A very bad smell filled the air.	Μια πολύ άσχημη μυρωδιά γέμισε τον αέρα.
Large extensions often cause eye strain.	Οι μεγάλες επεκτάσεις προκαλούν συχνά καταπόνηση των ματιών.
His remarks are unfounded.	Οι παρατηρήσεις του είναι αβάσιμες.
They have to work and live.	Πρέπει να εργαστούν και να ζήσουν.
The old man remembered the first time he left the house.	Ο γέροντας θυμήθηκε την πρώτη φορά που έφυγε από το σπίτι.
It is said to be quite romantic there.	Λέγεται ότι είναι αρκετά ρομαντικό εκεί.
Nothing was found to be missing.	Δεν βρέθηκε τίποτα να λείπει.
He got up and left the podium.	Σηκώθηκε όρθιος και βγήκε από την εξέδρα.
He threw the parcel in the trunk of the car.	Πέταξε το δέμα στο πορτμπαγκάζ του αυτοκινήτου.
But others disagree.	Άλλοι όμως διαφωνούν.
The trusted old car soon broke down.	Το έμπιστο παλιό αυτοκίνητο σύντομα χάλασε.
The bird sang in turmoil.	Το πουλί τραγούδησε σε αναταραχές.
The freezer worked, but the ice soon melted.	Ο καταψύκτης λειτούργησε, αλλά ο πάγος σύντομα έλιωσε.
The streets were crowded that night.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι κόσμο εκείνο το βράδυ.
The science of economics depends on supply.	Η επιστήμη της οικονομίας εξαρτάται από την προσφορά.
The desert was rising in waves from the horizon.	Η έρημος υψωνόταν σε κύματα από τον ορίζοντα.
The installation had an extra speaker.	Η εγκατάσταση είχε ένα επιπλέον ηχείο.
Baptism is a serious mystery.	Η βάπτιση είναι ένα σοβαρό μυστήριο.
The sense of hearing enables us to hear sounds.	Η αίσθηση της ακοής μας δίνει τη δυνατότητα να ακούμε ήχους.
In the wild, most dogs are wary of strangers.	Στην άγρια ​​φύση, τα περισσότερα σκυλιά είναι επιφυλακτικά με τους ξένους.
The tiger's skin was hard and brown.	Το δέρμα της τίγρης ήταν σκληρό και καφέ.
The sea is a dangerous place.	Η θάλασσα είναι ένα επικίνδυνο μέρος.
Some believe that conflicts are not inevitable.	Κάποιοι πιστεύουν ότι οι συγκρούσεις δεν είναι αναπόφευκτες.
He had a restless spirit and many new ideas.	Είχε ένα ανήσυχο πνεύμα και πολλές νέες ιδέες.
Adjective	Επίθετο
The phone had an important conference call.	Το τηλέφωνο είχε μια σημαντική κλήση διάσκεψης.
What is the chemical symbol of gold?	Ποιο είναι το χημικό σύμβολο του χρυσού;
This report is based on recent research.	Αυτή η έκθεση βασίζεται σε πρόσφατη έρευνα.
We will call when we have the results.	Θα τηλεφωνήσουμε όταν έχουμε τα αποτελέσματα.
Therefore, it is important to learn from our mistakes.	Επομένως, είναι σημαντικό να μαθαίνουμε από τα λάθη μας.
He was offered a job, but he refused.	Του πρότειναν δουλειά, αλλά εκείνος αρνήθηκε.
The tiny closet window offered little light.	Το μικροσκοπικό παράθυρο της ντουλάπας πρόσφερε ελάχιστο φως.
A sentence without a subject or verb is useless.	Μια πρόταση χωρίς υποκείμενο ή ρήμα είναι άχρηστη.
Say hello to everyone in the room.	Πείτε γεια σε όλους στο δωμάτιο.
Many teens experience depression during the winter months.	Πολλοί έφηβοι νιώθουν κατάθλιψη τους χειμερινούς μήνες.
Both candidates were speaking at the same time.	Και οι δύο υποψήφιοι μιλούσαν ταυτόχρονα.
More rains are expected tomorrow.	Περισσότερες βροχές αναμένονται αύριο.
It spilled under the covers.	Χύθηκε κάτω από τα σκεπάσματα.
Many words have more than one meaning.	Πολλές λέξεις έχουν περισσότερες από μία σημασίες.
Thus, for years it was used as a writing instrument.	Έτσι, για χρόνια χρησιμοποιήθηκε ως όργανο γραφής.
The dead animal was motionless.	Το νεκρό ζώο ήταν ακίνητο.
The beach was strewn with broken bottles.	Η παραλία ήταν σπαρμένη με σπασμένα μπουκάλια.
Be careful to make short trips.	Προσέξτε να κάνετε σύντομες διαδρομές.
It was soon completely worn out.	Σύντομα είχε φθαρεί τελείως.
They ate good food and wine.	Έφαγαν καλό φαγητό και κρασί.
After this work was completed, she cleaned her face.	Αφού ολοκληρώθηκε αυτή η εργασία, καθάρισε το πρόσωπό της.
This result was unexpected.	Αυτό το αποτέλεσμα ήταν απροσδόκητο.
In this culture, women are treated as second-class citizens.	Σε αυτήν την κουλτούρα, οι γυναίκες αντιμετωπίζονται ως πολίτες δεύτερης κατηγορίας.
A beautifully carved cedar chair.	Μια όμορφα σκαλισμένη καρέκλα κέδρου.
He ate a peach from the grocery store.	Έφαγε ένα ροδάκινο από το μπακάλικο.
The path of investigation leads to former officials.	Ο δρόμος της έρευνας οδηγεί σε πρώην αξιωματούχους.
The guards were detached.	Οι φρουροί αποσπάστηκαν.
Some plants require more moisture than others.	Ορισμένα φυτά απαιτούν περισσότερη υγρασία από άλλα.
The most important issue was air pollution.	Το πιο σημαντικό ζήτημα ήταν η ατμοσφαιρική ρύπανση.
Many of his films are now classics.	Πολλές από τις ταινίες του είναι πλέον κλασικές.
A group of environmentalists protested.	Ομάδα περιβαλλοντιστών διαμαρτυρήθηκε.
He was working on designing a new widget.	Εργαζόταν στο σχεδιασμό ενός νέου widget.
Then we need to add the essential oil.	Στη συνέχεια πρέπει να προσθέσουμε το αιθέριο έλαιο.
These hours people gather for worship.	Αυτές τις ώρες οι άνθρωποι συγκεντρώνονται για λατρεία.
The nail was difficult to remove.	Η αφαίρεση του νυχιού ήταν δύσκολη.
It is famous for its fresh bread.	Φημίζεται για το φρέσκο ​​ψωμί του.
Each cylinder can hold three liters of gas.	Κάθε κύλινδρος μπορεί να χωρέσει τρία λίτρα αερίου.
The bird hides and pops into a new location.	Το πουλί κρύβεται και σκάει σε μια νέα τοποθεσία.
The conditions are ripe for a military coup.	Οι συνθήκες είναι ώριμες για στρατιωτικό πραξικόπημα.
Most of his work is painting.	Το μεγαλύτερο μέρος της δουλειάς του είναι η ζωγραφική.
Dakota finds joy in swimming.	Η Ντακότα βρίσκει χαρά στο κολύμπι.
This building is made of wood.	Αυτό το κτίριο είναι κατασκευασμένο από ξύλο.
They walked on a flat section of road.	Περπάτησαν σε ένα επίπεδο τμήμα του δρόμου.
The mission succeeds in many ways.	Η αποστολή πετυχαίνει με πολλούς τρόπους.
You should take one of these pills in three hours.	Πρέπει να πάρετε ένα από αυτά τα χάπια σε τρεις ώρες.
Over time, the human race has evolved.	Με τον καιρό, η ανθρώπινη φυλή έχει εξελιχθεί.
The sun rose higher in the sky.	Ο ήλιος ανέβηκε ψηλότερα στον ουρανό.
He bit his words.	Δάγκωσε τα λόγια του.
Why do birds migrate?	Γιατί τα πουλιά μεταναστεύουν;
A nurse gives a vaccine to a child.	Μια νοσοκόμα χορηγεί ένα εμβόλιο σε ένα παιδί.
A car passed.	Ένα αυτοκίνητο πέρασε.
His speech was eloquent, convincing and moving.	Ο λόγος του ήταν εύγλωττος, πειστικός και συγκινητικός.
He hopes you have a great time.	Ελπίζει να περάσετε υπέροχα.
The moon hung longer than life.	Το φεγγάρι κρεμόταν μεγαλύτερο από τη ζωή.
An action is necessary.	Μια ενέργεια είναι απαραίτητη.
The man's outrageous behavior shocked his girlfriend.	Η εξωφρενική συμπεριφορά του άνδρα συγκλόνισε την κοπέλα του.
So, although he was scared, he agreed.	Έτσι, αν και φοβήθηκε, συμφώνησε.
He snatched the torch from my hand.	Μου άρπαξε τη δάδα από το χέρι.
The satellite was designed to provide accurate forecasts.	Ο δορυφόρος σχεδιάστηκε για να παρέχει ακριβείς προβλέψεις.
We deliberately cultivated a climate of fear in the population.	Σκόπιμα καλλιεργήσαμε ένα κλίμα φόβου στον πληθυσμό.
A number of peaceful factories have sprung up.	Μια σειρά από ειρηνικά εργοστάσια έχουν ξεπηδήσει.
The interviewer was scanning his notes.	Ο συνεντευκτής σάρωνε τις σημειώσεις του.
The research was conducted by an independent organization.	Η έρευνα διενεργήθηκε από ανεξάρτητη οργάνωση.
Fun and games do not last forever.	Η διασκέδαση και τα παιχνίδια δεν συνεχίζονται για πάντα.
People are struggling with poverty around the world.	Οι άνθρωποι παλεύουν με τη φτώχεια σε όλο τον κόσμο.
The new mayor of the city has a youthful face.	Ο νέος δήμαρχος της πόλης έχει νεανικό πρόσωπο.
The abandoned car exploded with a loud roar.	Το εγκαταλελειμμένο αυτοκίνητο εξερράγη με ένα δυνατό βρυχηθμό.
This problem has plagued the industry for years.	Αυτό το πρόβλημα ταλανίζει τον κλάδο εδώ και χρόνια.
This water is really delicious.	Αυτό το νερό είναι πραγματικά νόστιμο.
The cabinet resigned.	Το υπουργικό συμβούλιο παραιτήθηκε.
Many ethnic minorities live in internal exile.	Πολλές εθνοτικές μειονότητες ζουν σε εσωτερική εξορία.
He stayed in the garden, drinking in peace.	Έμεινε στον κήπο, πίνοντας στην ηρεμία.
This is entertainment.	Αυτό είναι διασκέδαση.
The boss was tough.	Το αφεντικό ήταν σκληρό.
It should be stored at room temperature.	Θα πρέπει να φυλάσσεται σε θερμοκρασία δωματίου.
He was a witness to the murder.	Ήταν μάρτυρας του φόνου.
The community continued to protest.	Η κοινότητα συνέχισε τη διαμαρτυρία.
Preheat the oven.	Προθερμαίνουμε τον φούρνο.
There is no water in the nearby rivers.	Δεν υπάρχει νερό στα κοντινά ποτάμια.
The reign of the late king was characterized by great prosperity.	Η βασιλεία του αείμνηστου βασιλιά χαρακτηρίστηκε από μεγάλη ευημερία.
Sessions played the saxophone in the big band.	Ο Sessions έπαιζε σαξόφωνο στη μεγάλη μπάντα.
The sun has reached its peak.	Ο ήλιος έφτασε στο αποκορύφωμά του.
At first he was not interested.	Στην αρχή δεν τον ενδιέφερε.
They fed the dolphins with fish.	Ταΐζαν τα δελφίνια με ψάρια.
Stone and concrete are used to protect buildings.	Η πέτρα και το σκυρόδεμα χρησιμοποιούνται για την προστασία των κτιρίων.
He felt a sudden shiver.	Ένιωσε ένα ξαφνικό ρίγος.
The cabbage was quite untouched.	Το λάχανο ήταν αρκετά ανέγγιχτο.
He is a very private person.	Είναι πολύ ιδιωτικό άτομο.
They painted the city black!	Έβαψαν την πόλη μαύρη!
This piece of chocolate was wonderful!	Αυτό το κομμάτι σοκολάτας ήταν υπέροχο!
War has flooded the nation.	Ο πόλεμος έχει κατακλύσει το έθνος.
What politicians say is very different.	Αυτό που λένε οι πολιτικοί είναι πολύ διαφορετικό.
Stress-induced headache.	Πονοκέφαλος που προκαλείται από το άγχος.
These shoes have an expensive design.	Αυτά τα παπούτσια έχουν ακριβό σχέδιο.
Make sure the cream has a viscous texture.	Βεβαιωθείτε ότι η κρέμα έχει παχύρρευστη υφή.
It was used a lot	Χρησιμοποιήθηκε πολύ
They had satisfied lives.	Είχαν ικανοποιημένες ζωές.
Describe the ceremony to me.	Περιγράψτε μου την τελετή.
Put them on a plate and let them dry.	Τα βάζουμε σε πιατέλα και τα αφήνουμε να στεγνώσουν.
Oil barons use their wealth to influence politics and politics.	Οι βαρόνοι του πετρελαίου χρησιμοποιούν τον πλούτο τους για να επηρεάσουν την πολιτική και την πολιτική.
The expert was sought after as a keynote speaker.	Ο ειδικός ήταν περιζήτητος ως κεντρικός ομιλητής.
It's a good feeling to have a clean house.	Είναι καλό συναίσθημα, να έχεις ένα καθαρό σπίτι.
He spent his whole life without eating.	Πέρασε όλη του τη ζωή χωρίς να φάει.
The theorem states that the net power is zero.	Το θεώρημα δηλώνει ότι η καθαρή δύναμη είναι μηδέν.
Paint the tattoo on her face.	Ζωγράφισε το τατουάζ στο πρόσωπό της.
He made a passionate speech.	Έκανε μια παθιασμένη ομιλία.
He wanted respect.	Ήθελε σεβασμό.
He went to the dark corridor.	Πήγε στο σκοτεινό διάδρομο.
In his dream he saw a handsome boy.	Στο όνειρό του είδε ένα όμορφο αγόρι.
The cat entered the room and sat down.	Η γάτα μπήκε στο δωμάτιο και κάθισε.
She became agitated.	Έγινε ταραγμένη.
It is a difficult decision.	Είναι μια δύσκολη απόφαση.
This dessert is really easy to make.	Αυτό το γλυκό είναι πραγματικά εύκολο να γίνει.
There are many places to see.	Υπάρχουν πολλά μέρη για να δείτε.
Winter is not a time for holidays	Ο χειμώνας δεν είναι ώρα για διακοπές
The new car is very fast.	Το νέο αυτοκίνητο είναι πολύ γρήγορο.
It was raining heavily.	Έβρεχε δυνατά.
I used to play tennis.	Παλιά έπαιζα τένις.
Free movement between all countries is vital to democracy.	Η ελεύθερη κυκλοφορία μεταξύ όλων των χωρών είναι ζωτικής σημασίας για τη δημοκρατία.
This river has been supplying water to humans for centuries.	Αυτό το ποτάμι παρείχε νερό στους ανθρώπους για αιώνες.
Give me your recipe.	Δώσε μου τη συνταγή σου.
The hive was inspected and the workers were evacuated.	Η κυψέλη επιθεωρήθηκε και οι εργάτες απομακρύνθηκαν.
Washed by the desert sun, we moved on.	Ξεβρασμένοι από τον ήλιο της ερήμου, προχωρήσαμε.
The crow jerked, squashed and fluttered its wings.	Το κοράκι σκούντηξε, στρίμωξε και χτύπησε τα φτερά του.
More cars were sold every year.	Κάθε χρόνο πωλούνταν περισσότερα αυτοκίνητα.
Due to bad weather, many accidents occur.	Λόγω της κακοκαιρίας συμβαίνουν πολλά ατυχήματα.
He is a very kind person.	Είναι πολύ ευγενικός άνθρωπος.
The public interest in this issue has been stimulated.	Το ενδιαφέρον του κοινού για αυτό το θέμα έχει κεντριστεί.
We woke up early the next day.	Ξυπνήσαμε νωρίς την επόμενη μέρα.
You can choose between grilled chicken or beef stew.	Μπορείτε να επιλέξετε ανάμεσα σε ψητό κοτόπουλο ή μοσχαρίσιο στιφάδο.
It rains in this area throughout the year.	Στην περιοχή αυτή πέφτει βροχή καθ' όλη τη διάρκεια του έτους.
The government adopted this policy last year.	Η κυβέρνηση υιοθέτησε αυτή την πολιτική πέρυσι.
Exercise increases blood flow.	Η άσκηση αυξάνει τη ροή του αίματος.
Proceed to the milestones.	Προχώρησε προς τα ορόσημα.
They excel in productive efficiency.	Διαπρέπουν στην παραγωγική αποδοτικότητα.
The stolen car was later discovered.	Το κλεμμένο αυτοκίνητο ανακαλύφθηκε αργότερα.
People drink tea in many parts of the world.	Οι άνθρωποι πίνουν τσάι σε πολλά μέρη του κόσμου.
The planet's magnetic field is created by a moving liquid.	Το μαγνητικό πεδίο του πλανήτη δημιουργείται από ένα κινούμενο υγρό.
Water is essential for life.	Το νερό είναι απαραίτητο για τη ζωή.
Most predictions of outstanding ecological disaster have been widely accepted.	Οι περισσότερες προβλέψεις για την εκκρεμή οικολογική καταστροφή βρήκαν ευρεία αποδοχή.
The professor's proposal was categorically rejected.	Η πρόταση του καθηγητή απορρίφθηκε κατηγορηματικά.
The cat is sitting in a chair.	Η γάτα κάθεται σε μια καρέκλα.
Last year he had a baby girl.	Πέρυσι απέκτησε ένα κοριτσάκι.
It was just a small river.	Ήταν μόνο ένα μικρό ποτάμι.
The project lasted much longer than he expected.	Το έργο κράτησε πολύ περισσότερο από όσο περίμενε.
The house looked small from the outside.	Το σπίτι φαινόταν μικρό από έξω.
Buses and trains arrived late in the morning.	Λεωφορεία και τρένα έφτασαν αργά το πρωί.
She likes to sing in the shower.	Της αρέσει να τραγουδάει στο ντους.
There were many poets of ancient times.	Οι ποιητές των παλαιότερων εποχών ήταν πολλοί.
Decent salary for decent work.	Αξιοπρεπής μισθός για αξιοπρεπή εργασία.
Dense clouds lurked lazily in the dim morning sky.	Πυκνά σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό.
Families traditionally eat together.	Οι οικογένειες τρώνε παραδοσιακά μαζί.
This country needs efficient transport,	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές,
The driver often crossed the inner lane.	Ο οδηγός περνούσε συχνά στην εσωτερική λωρίδα.
I will travel by helicopter.	Θα ταξιδέψω με ελικόπτερο.
A terrific feat, indeed.	Ένα τρομακτικό κατόρθωμα, πράγματι.
He thought of a happier moment.	Σκέφτηκε μια πιο ευτυχισμένη στιγμή.
A certain number of particles will be diffused by the system.	Ένας ορισμένος αριθμός σωματιδίων θα διαχέεται από το σύστημα.
Why not drink some water!	Γιατί να μην πιείτε λίγο νερό!
Crime has been linked to a failed economy.	Το έγκλημα έχει συνδεθεί με την αποτυχημένη οικονομία.
Better to meet to decide what to do.	Καλύτερα να βρεθούμε για να αποφασίσουμε τι θα κάνουμε.
A cozy silence reigned in the room.	Μια άνετη σιωπή κυριάρχησε στο δωμάτιο.
The heat was stifling.	Η ζέστη ήταν αποπνικτική.
These boxes are fragile.	Αυτά τα κουτιά είναι εύθραυστα.
These men came up with a plan to deceive them.	Αυτοί οι άνδρες σκέφτηκαν ένα σχέδιο για να τους εξαπατήσουν.
They stated their case decisively.	Δήλωσαν την υπόθεσή τους με αποφασιστικό τρόπο.
The cat smelled sad.	Η γάτα μύρισε θλιβερά.
Many tourists visit this cave.	Πολλοί τουρίστες επισκέπτονται αυτό το σπήλαιο.
They distributed posters warning of pollution.	Μοίρασαν αφίσες που προειδοποιούσαν για τη ρύπανση.
One spring, a bee stung their neighbors.	Μια άνοιξη, τους γείτονές τους τσίμπησε μια μέλισσα.
We all needed a good night's sleep.	Όλοι χρειαζόμασταν έναν καλό ύπνο.
But please buy local products.	Αλλά παρακαλώ αγοράστε τοπικά προϊόντα.
They put butter on the bread.	Βάζουν βούτυρο στο ψωμί.
They paraded in an organized manner.	Παρέλασαν οργανωμένα.
This rich soil produces excellent crops.	Αυτό το πλούσιο έδαφος παράγει εξαιρετικές καλλιέργειες.
We can easily spot a creature.	Μπορούμε εύκολα να εντοπίσουμε ένα πλάσμα.
The film crew visited the small village today.	Η κινηματογραφική ομάδα επισκέφτηκε σήμερα το μικρό χωριό.
Bulldozers were tearing down old buildings.	Οι μπουλντόζες γκρέμιζαν τα παλιά κτίρια.
A cloud ran across the sky.	Ένα σύννεφο έτρεξε στον ουρανό.
This plant has small leaves.	Αυτό το φυτό έχει μικρά φύλλα.
The glass broke.	Το ποτήρι έσπασε.
Poetry helped fill a boring day.	Η ποίηση βοήθησε να γεμίσει μια βαρετή μέρα.
His staff members may disagree with him.	Τα μέλη του προσωπικού του μπορεί να διαφωνούν μαζί του.
My shoes are too tight.	Τα παπούτσια μου είναι πολύ στενά.
Stir the filling very gently.	Ανακατεύουμε πολύ απαλά τη γέμιση.
A big, important life.	Μια μεγάλη, σημαντική ζωή.
It was done in a hurry.	Έγινε βιαστικά.
Lelos's pistols fired at the same time.	Τα πιστόλια του Λελούς πυροβολούσαν ταυτόχρονα.
No problem, we will keep looking.	Κανένα πρόβλημα, θα συνεχίσουμε να ψάχνουμε.
We used old books for the shelves.	Χρησιμοποιήσαμε παλιά βιβλία για τα ράφια.
Her scream was barely audible.	Η κραυγή της μόλις που ακουγόταν.
The country is for the poorest.	Η χώρα είναι για τους πιο φτωχούς.
She asked her teacher to explain.	Ζήτησε από τον δάσκαλό της να το εξηγήσει.
Many women are surprised by this change.	Πολλές γυναίκες εκπλήσσονται από αυτή την αλλαγή.
He agreed with me.	Συμφώνησε μαζί μου.
My aunt made a little cake.	Η θεία μου έφτιαξε ένα μικρό κέικ.
People need to learn to treat each other with respect.	Οι άνθρωποι πρέπει να μάθουν να αντιμετωπίζουν ο ένας τον άλλον με σεβασμό.
Get up, get up!	Σήκω, σήκω!
The sad family left quickly.	Η θλιμμένη οικογένεια έφυγε γρήγορα.
Here, palm trees give way to the desert.	Εδώ, οι φοίνικες δίνουν τη θέση τους στην έρημο.
Their two children are twins.	Τα δύο τους παιδιά είναι δίδυμα.
Put your hands around each other.	Βάλτε τα χέρια σας ο ένας γύρω από τον άλλο.
His advice was invaluable.	Οι συμβουλές του ήταν πολύτιμες.
The dentist removed the dead tooth.	Ο οδοντίατρος αφαίρεσε το νεκρό δόντι.
The sky is dark.	Ο ουρανός είναι σκοτεινός.
More people gather in the theme parks every year.	Περισσότεροι άνθρωποι μαζεύονται στα θεματικά πάρκα κάθε χρόνο.
This corridor must always be well lit.	Αυτός ο διάδρομος πρέπει να φωτίζεται πάντα καλά.
He lay down on the bed.	Ξάπλωσε ξαπλωμένος στο κρεβάτι.
He is convinced that there is life after death.	Είναι πεπεισμένος ότι υπάρχει ζωή μετά τον θάνατο.
You can drink the juice at room temperature.	Μπορείτε να πιείτε τον χυμό σε θερμοκρασία δωματίου.
This theme park features amusement park trains and other rides.	Αυτό το θεματικό πάρκο διαθέτει τρενάκια λούνα παρκ και άλλες βόλτες.
In this area, people appreciated handmade products.	Σε αυτήν την περιοχή, οι άνθρωποι εκτιμούσαν τα χειροποίητα προϊόντα.
He stopped crying.	Σταμάτησε να κλαίει.
The shape of this sheet is irregular.	Το σχήμα αυτού του φύλλου είναι ακανόνιστο.
The swamps were full of exotic birds.	Οι βάλτοι ήταν γεμάτοι από εξωτικά πουλιά.
Dinner was delicious!	Το δείπνο ήταν νόστιμο!
He swore he was innocent.	Ορκίστηκε ότι ήταν αθώος.
Soak the tea bag in warm water first.	Μουλιάστε πρώτα το φακελάκι τσαγιού σε ζεστό νερό.
This function accepts two arguments.	Αυτή η συνάρτηση δέχεται δύο ορίσματα.
In rural areas many mills have closed.	Στις αγροτικές περιοχές πολλοί μύλοι έχουν κλείσει.
Elephants love to roll in the mud.	Οι ελέφαντες λατρεύουν να κυλιούνται στη λάσπη.
The legislature will discuss the issue of human rights.	Το νομοθετικό σώμα θα συζητήσει το ζήτημα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.
Push the trolley towards the printer.	Σπρώξτε το τρόλεϊ προς τον εκτυπωτή.
A scientist came up with his discovery.	Ένας επιστήμονας βγήκε με την ανακάλυψή του.
The cause of the accident is unknown.	Η αιτία του δυστυχήματος δεν είναι γνωστή.
Having to travel so far is tedious.	Το να πρέπει να ταξιδέψεις τόσο μακριά είναι κουραστικό.
The government recently announced plans to increase corruption.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε πρόσφατα σχέδια για αύξηση της διαφθοράς.
The door slammed hard as he opened it.	Η πόρτα έτριξε δυνατά καθώς την άνοιξε.
Fraudulent traders posed a significant financial threat.	Οι απατεώνες έμποροι αποτελούσαν σημαντική οικονομική απειλή.
He taught us how to make cheese,	Μας έμαθε πώς να φτιάχνουμε τυρί,
Those who knew the story understood that things had to change.	Όσοι γνώριζαν την ιστορία κατάλαβαν ότι τα πράγματα έπρεπε να αλλάξουν.
Get another help from this delicious dessert.	Πάρτε μια άλλη βοήθεια από αυτό το απολαυστικό επιδόρπιο.
Most employers require a high school diploma.	Οι περισσότεροι εργοδότες απαιτούν απολυτήριο γυμνασίου.
This area is known for its excellent handicrafts.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την εξαιρετική της χειροτεχνία.
He approaches a mirror and admires its reflection.	Πλησιάζει σε έναν καθρέφτη και θαυμάζει την αντανάκλασή του.
He always longed for adventure.	Πάντα λαχταρούσε για περιπέτεια.
It turned out that it had leaked.	Αποδείχθηκε ότι είχε διαρρεύσει.
They were rewarded with a piece of jersey.	Επιβραβεύτηκαν με ένα κομμάτι φανέλας.
Some animals have wings while others have fur.	Μερικά ζώα έχουν φτερά ενώ άλλα έχουν γούνα.
She was hit by a car.	Την χτύπησε ένα αυτοκίνητο.
The tumor has shrunk.	Ο όγκος έχει συρρικνωθεί.
A young girl was raped.	Μια νεαρή κοπέλα βιάστηκε.
The plans envisage the construction of a new hospital.	Τα σχέδια προβλέπουν την κατασκευή νέου νοσοκομείου.
Money is meant to encourage people to save.	Τα χρήματα προορίζονται να ενθαρρύνουν τους ανθρώπους να αποταμιεύουν.
Do not touch these cables, your presence is distracting.	Μην αγγίζετε αυτά τα καλώδια, η παρουσία σας αποσπά την προσοχή.
The pitcher heats up well after a few minutes.	Η στάμνα ζεσταίνεται αρκετά μετά από λίγα λεπτά.
It is highly doubtful that the guerrillas would risk such violence.	Είναι εξαιρετικά αμφίβολο ότι οι αντάρτες θα διακινδύνευαν τέτοια βία.
Anyone investigating this case should leave immediately.	Όλοι όσοι ερευνούν αυτή την υπόθεση πρέπει να φύγουν αμέσως.
Very little is known or taught about this subject.	Πολύ λίγα είναι γνωστά ή διδάσκονται για αυτό το θέμα.
Please submit this completed form to the office.	Παρακαλούμε παραδώστε αυτό το συμπληρωμένο έντυπο στο γραφείο.
The whole world is full of interesting people	Όλος ο κόσμος είναι γεμάτος ενδιαφέροντες ανθρώπους
The thief stole the jewelry from the case.	Ο κλέφτης έκλεψε τα κοσμήματα από τη θήκη.
Raphael did not comment.	Ο Ραφαήλ δεν σχολίασε.
The sports field has become a ghost town.	Το αθλητικό γήπεδο έχει γίνει πόλη-φάντασμα.
It's a little cold this morning.	Έχει λίγο κρύο σήμερα το πρωί.
Smokers should definitely abstain from smoking.	Οι καπνιστές πρέπει να απέχουν οπωσδήποτε από το κάπνισμα.
They live in the dry interior of the forest.	Κατοικούν στο ξηρό εσωτερικό του δάσους.
People from different backgrounds came to see her talking.	Άνθρωποι από διαφορετικά υπόβαθρα ήρθαν να τη δουν να μιλάει.
The end is visible.	Το τέλος φαίνεται.
Buy a new family radio.	Αγόρασε ένα νέο ραδιόφωνο για την οικογένεια.
He prefers to drive there.	Προτιμά να οδηγεί εκεί.
These examples include the use of time.	Αυτά τα παραδείγματα περιλαμβάνουν τη χρήση του χρόνου.
Athlete fired for doping.	Απολύθηκε αθλητής για ντόπινγκ.
A village leader ruled the tribe.	Ένας αρχηγός του χωριού κυβερνούσε τη φυλή.
Some people like to gain weight fast.	Σε κάποιους αρέσει να παχαίνουν γρήγορα.
She lets her old rickshaw slide firmly on the hill.	Αφήνει το παλιό της ρίκσο να γλιστρήσει σταθερά στον λόφο.
He is a good researcher.	Είναι καλός ερευνητής.
I managed to catch the bus.	Κατάφερα να προλάβω το λεωφορείο.
They smiled.	Χαμογέλασαν.
The city is built on a hill.	Η πόλη είναι χτισμένη σε ένα λόφο.
The speech was not recorded.	Η ομιλία δεν καταγράφηκε.
The dining room is loaded with food.	Η τραπεζαρία είναι φορτωμένη με φαγητό.
The journalist sued for defamation.	Ο δημοσιογράφος μήνυσε για συκοφαντική δυσφήμιση.
He had thick, bushy eyebrows.	Είχε πυκνά, θαμνώδη φρύδια.
There seemed to be no end.	Φαινόταν ότι δεν υπήρχε τέλος.
And there were other medicines in the drawer.	Και υπήρχαν άλλα φάρμακα στο συρτάρι.
He has since been discharged from the hospital.	Έκτοτε πήρε εξιτήριο από το νοσοκομείο.
This battlefield must be haunted by ghosts.	Αυτό το πεδίο μάχης πρέπει να στοιχειώνεται από φαντάσματα.
Four separate issues were raised by my constituents.	Τέσσερα ξεχωριστά ζητήματα τέθηκαν από τους ψηφοφόρους μου.
The bride was strangled to death.	Η νύφη στραγγαλίστηκε μέχρι θανάτου.
She showed the man.	Έδειξε τον άντρα.
Both perpetrators were imprisoned.	Και οι δύο δράστες φυλακίστηκαν.
The distant fog bathed the slopes of the hills with cloudy light.	Η μακρινή ομίχλη έλουζε τις πλαγιές των λόφων με θολό φως.
The beach has become a popular place for swimming and surfing.	Η παραλία έγινε ένα δημοφιλές μέρος για κολύμπι και σερφ.
He strongly supported his case.	Υποστήριξε έντονα την υπόθεσή του.
In summary, we can refer to the subject in the verb "rule".	Συνοψίζοντας, μπορούμε να παραπέμψουμε το υποκείμενο στο ρήμα «κανόνας».
The students distributed sweets.	Οι μαθητές μοίρασαν γλυκά.
They filled the bucket with water.	Γέμισαν τον κουβά με νερό.
He did not ask questions.	Δεν έκανε ερωτήσεις.
It was raining heavily last night.	Έβρεχε δυνατά χθες το βράδυ.
Despite some social progress, many companies continue to discriminate.	Παρά κάποια κοινωνική πρόοδο, πολλές εταιρείες εξακολουθούν να κάνουν διακρίσεις.
Impressed, the company appointed him head of legal affairs.	Εντυπωσιασμένη, η εταιρεία τον διόρισε επικεφαλής νομικών υποθέσεων.
Yeast flavors the bread dough.	Η μαγιά αρωματίζει τη ζύμη του ψωμιού.
Many immigrants became rich in the process.	Πολλοί μετανάστες έγιναν πλούσιοι στη διαδικασία.
Let's take a short break.	Ας κάνουμε ένα μικρό διάλειμμα.
She looked him in the eyes and blushed.	Τον κοίταξε στα μάτια και κοκκίνισε.
All the boys watched in awe.	Όλα τα αγόρια παρακολουθούσαν με δέος.
Small beams of light pass through the leaves.	Μικρές δέσμες φωτός διέρχονται από τα φύλλα.
The flood destroyed the city.	Η πλημμύρα κατέστρεψε την πόλη.
The logical part of the plate is at the bottom.	Το λογικό μέρος της πλάκας βρίσκεται στο κάτω μέρος.
Two sides of the same coin, but different.	Δύο όψεις του ίδιου νομίσματος, αλλά διαφορετικές.
Finally, he came to see me.	Τελικά, ήρθε να με δει.
Theoretically, a golden age of democracy is approaching.	Θεωρητικά, μια χρυσή εποχή δημοκρατίας πλησιάζει.
The cat was dragged on its prey.	Η γάτα σύρθηκε πάνω στο θήραμά της.
This sleepy city was once prosperous and rich.	Αυτή η νυσταγμένη πόλη ήταν κάποτε ευημερούσα και πλούσια.
He turned his bow on the cat.	Έστρεψε το τόξο του στη γάτα.
Please behave.	Παρακαλώ συμπεριφερθείτε.
They enjoyed a loving relationship.	Απολάμβαναν μια σχέση αγάπης.
Some studies have shown that young children have color blindness.	Μερικές μελέτες έχουν δείξει ότι τα μικρά παιδιά έχουν αχρωματοψία.
Two of the women came.	Ήρθαν δύο από τις γυναίκες.
The farmer washed the dirt from his hands.	Ο αγρότης έπλυνε τη βρωμιά από τα χέρια του.
An ocean breeze was blowing in the room.	Ένα αεράκι του ωκεανού έπνεε στο δωμάτιο.
The laboratory made a comprehensive analysis of the results.	Το εργαστήριο έκανε μια ολοκληρωμένη ανάλυση των αποτελεσμάτων.
It is the largest individual expense in most countries.	Είναι η μεγαλύτερη μεμονωμένη δαπάνη στις περισσότερες χώρες.
You can loosen the buckle.	Μπορείτε να χαλαρώσετε την πόρπη.
We use paper instead of plastic where possible.	Χρησιμοποιούμε χαρτί αντί για πλαστικό όπου είναι δυνατόν.
The plate sits on a pedestal.	Η πλάκα κάθεται σε ένα βάθρο.
Spontaneous appeals were met with contemptuous sarcasm.	Οι αυθόρμητες εκκλήσεις αντιμετωπίστηκαν με περιφρονητικό σαρκασμό.
They adapted to living independently.	Προσαρμόστηκαν στο να ζουν αυτόνομα.
I assure you that the event will be unforgettable.	Σας διαβεβαιώνω ότι η εκδήλωση θα σας μείνει αξέχαστη.
You will need a hot water bottle to be comfortable.	Θα χρειαστεί ένα μπουκάλι ζεστού νερού για να είναι άνετη.
Add a little salt on top.	Ρίξτε λίγο αλάτι από πάνω.
Your characters are well developed and believable.	Οι χαρακτήρες σας είναι καλά ανεπτυγμένοι και πιστευτοί.
Insurance alone will not solve your problems.	Η ασφάλιση από μόνη της δεν θα λύσει τα προβλήματά σας.
The president praised them for their faith.	Ο πρόεδρος τους επαίνεσε για την πίστη τους.
A year and a half ago, she quit her job.	Πριν από ενάμιση χρόνο, παράτησε τη δουλειά της.
Try not to soil the house.	Προσπαθήστε να μην λερώσετε το σπίτι.
The principal sent letters to the parents.	Ο διευθυντής έστειλε γράμματα στους γονείς.
Beer was the next most popular drink.	Η μπύρα ήταν το επόμενο πιο δημοφιλές ποτό.
The boy looked around.	Το αγόρι κοίταξε τριγύρω.
Bombs fell from the sky.	Βόμβες έπεσαν από τον ουρανό.
Job was impeccable in this tragedy.	Ο Ιώβ ήταν άψογος σε αυτή την τραγωδία.
The snowstorm falls from the sky.	Η χιονοθύελλα πέφτει από τον ουρανό.
So, please, enjoy your trip.	Οπότε, παρακαλώ, απολαύστε το ταξίδι σας.
The maid carefully moved the cups and saucers.	Η υπηρέτρια κίνησε προσεκτικά τα φλιτζάνια και τα πιατάκια.
Should children be taught about sexuality in school?	Πρέπει να διδάσκονται τα παιδιά στο σχολείο για τη σεξουαλικότητα;
A few moments later the crow came.	Λίγες στιγμές αργότερα ήρθε το κοράκι.
The factory was built on the top of a hill.	Το εργοστάσιο χτίστηκε στην κορυφή ενός λόφου.
The vote was unanimous.	Η ψηφοφορία ήταν ομόφωνη.
People say she is extremely glamorous and hardworking	Ο κόσμος λέει ότι είναι εξαιρετικά λαμπερή και εργατική
Be careful what you wish for!	Να προσέχεις τι εύχεσαι!
Apple juice is produced in this village, not apples.	Σε αυτό το χωριό παράγεται χυμός μήλου, όχι μήλα.
Ignorant, he stood for a moment, looking around.	Ανίδεος, στάθηκε για μια στιγμή, κοιτάζοντας γύρω του.
Many trees were planted here after the merger.	Πολλά δέντρα φυτεύτηκαν εδώ μετά τη συγχώνευση.
He managed to slow down the bleeding.	Κατάφερε να επιβραδύνει την αιμορραγία.
Reads scientific journals in his spare time.	Διαβάζει επιστημονικά περιοδικά στον ελεύθερο χρόνο του.
Nature is not something special to us.	Η φύση δεν είναι κάτι ξεχωριστό από εμάς.
They were canned food that had disturbed the ecosystem.	Ήταν κονσέρβες που είχαν διαταράξει το οικοσύστημα.
The bucket was not spilled.	Ο κάδος δεν χύθηκε.
There are many beaches along the coast.	Υπάρχουν πολλές παραλίες κατά μήκος της ακτής.
People trampled on the thick mud.	Ο κόσμος ποδοπάτησε την πυκνή λάσπη.
My dear!	Αγαπητή μου!
The young prince raised his glass and smiled.	Ο νεαρός πρίγκιπας σήκωσε το ποτήρι του και χαμογέλασε.
They kissed on the altar.	Φιλήθηκαν στο βωμό.
However, it sank.	Ωστόσο, βυθίστηκε.
We run out of food.	Μας τελειώνει το φαγητό.
They do not contain phosphorus.	Δεν περιέχουν φώσφορο.
The river was the safest known route to the castle.	Το ποτάμι ήταν η ασφαλέστερη γνωστή διαδρομή προς το κάστρο.
The image must be hung in a conspicuous place.	Η εικόνα πρέπει να κρεμαστεί σε εμφανές σημείο.
He wrapped his cloak around her shoulders.	Τύλιξε τον μανδύα του γύρω από τους ώμους της.
I gave my dear friend a big hug.	Έδωσα τον αγαπημένο μου φίλο μια μεγάλη αγκαλιά.
The village is more famous for its handicrafts.	Το χωριό φημίζεται περισσότερο για τις χειροτεχνίες του.
Remember, you must not betray us.	Θυμηθείτε, δεν πρέπει να μας προδώσετε.
This smoking habit will eventually kill him.	Αυτή η συνήθεια του καπνίσματος θα τον σκοτώσει τελικά.
He has been dedicated to this project for a long time.	Είναι αφοσιωμένος σε αυτό το έργο για μεγάλο χρονικό διάστημα.
The blades burst the top layer of paint.	Οι λεπίδες ξέσπασαν το επάνω στρώμα του χρώματος.
The boys were shaking happily.	Τα αγόρια κουνούσαν χαρούμενα.
They were loyal to their king.	Ήταν πιστοί στον βασιλιά τους.
So, she bought her scarves from there.	Έτσι, αγόρασε τα κασκόλ της από εκεί.
Is this place deserted?	Είναι έρημο αυτό το μέρος;
He prefers to speak slowly.	Προτιμά να μιλάει αργά.
Another birthday is approaching.	Άλλα γενέθλια πλησιάζουν.
The choice of courses was determined.	Η επιλογή των μαθημάτων καθορίστηκε.
These animals are often caught in the wild.	Αυτά τα ζώα πιάνονται συχνά στη φύση.
He hired a maid to help.	Προσέλαβε μια υπηρέτρια για να βοηθήσει.
The authors of the book described their research in detail.	Οι συγγραφείς του βιβλίου περιέγραψαν λεπτομερώς την έρευνά τους.
This act angered several members of the party.	Αυτή η πράξη εξόργισε αρκετά μέλη του κόμματος.
Great things can happen when we support each other.	Σπουδαία πράγματα μπορούν να συμβούν όταν υποστηρίζουμε ο ένας τον άλλον.
Daylight dimmed as night fell.	Το φως της ημέρας χαμήλωσε καθώς έπεφτε η νύχτα.
When he arrived at the school he hurried inside.	Όταν έφτασε στο σχολείο μπήκε βιαστικά μέσα.
Sarah had not used her wooden spoon for years.	Η Σάρα δεν είχε χρησιμοποιήσει το ξύλινο κουτάλι της εδώ και χρόνια.
He has been married three times.	Έχει παντρευτεί τρεις φορές.
Isolating the knobs, unscrewed them one by one.	Απομονώνοντας τα πόμολα, τα ξεβίδωσε ένα ένα.
A huge fire broke out.	Μια τεράστια πυρκαγιά ξέσπασε.
They live a peaceful life in the country, he says.	Ζουν μια ειρηνική ζωή στη χώρα, λέει.
And yet capitalism is largely responsible for their own death.	Και όμως ο καπιταλισμός είναι σε μεγάλο βαθμό υπεύθυνος για τον δικό τους θάνατο.
They conspire to overthrow the king!	Συνωμοτούν να ανατρέψουν τον βασιλιά!
There is a cat in my bedroom!	Υπάρχει μια γάτα στην κρεβατοκάμαρά μου!
He did not speak for ten whole minutes.	Δεν μίλησε για δέκα ολόκληρα λεπτά.
Her gaze was fixed on the background.	Το βλέμμα της ήταν καρφωμένο στο βάθος.
She wrote in her diary every day.	Έγραφε στο ημερολόγιό της κάθε μέρα.
We were surrounded by towering mountains.	Ήμασταν περιτριγυρισμένοι από πανύψηλα βουνά.
Let's eat!	Ας φάμε!
More people used buses than cars.	Περισσότεροι άνθρωποι χρησιμοποιούσαν λεωφορεία παρά αυτοκίνητα.
Come and enjoy a glass of wine with us.	Ελάτε να απολαύσετε ένα ποτήρι κρασί μαζί μας.
The bridge has withstood countless storms.	Η γέφυρα έχει αντέξει σε αμέτρητες καταιγίδες.
All the soldiers looked very happy.	Όλοι οι στρατιώτες έδειχναν πολύ χαρούμενοι.
We need to reconsider our policies.	Πρέπει να επανεξετάσουμε τις πολιτικές μας.
He is crazy with her.	Είναι τρελός μαζί της.
Gold costs a lot of money these days.	Ο χρυσός κοστίζει πολλά χρήματα αυτές τις μέρες.
Washing machines use electricity.	Τα πλυντήρια ρούχων χρησιμοποιούν ηλεκτρική ενέργεια.
The parade will follow the usual route.	Η παρέλαση θα ακολουθήσει τη συνηθισμένη διαδρομή.
We must be careful, the doctor warned.	Πρέπει να είμαστε προσεκτικοί, προειδοποίησε ο γιατρός.
To emphasize, look behind me and shake your head.	Για να τονίσω, κοίταξε πίσω μου και κούνησε το κεφάλι σου.
Many prominent people were involved in the scandal.	Στο σκάνδαλο ενεπλάκησαν πολλά επιφανή πρόσωπα.
Pour the sugar into a saucepan.	Ρίχνουμε τη ζάχαρη σε μια κατσαρόλα.
Because they lack good jobs, many leave the city.	Επειδή τους λείπουν καλές δουλειές, πολλοί φεύγουν από την πόλη.
An outlook statement was clear.	Μια δήλωση στο outlook ήταν σαφής.
There is also a cemetery here.	Υπάρχει επίσης ένα νεκροταφείο εδώ.
Real estate prices plummeted after the real estate bubble burst.	Οι τιμές των ακινήτων έπεσαν κατακόρυφα μετά την έκρηξη της φούσκας των ακινήτων.
Once we meet, you will learn everything.	Μόλις συναντηθούμε, θα τα μάθετε όλα.
Maybe you would care about something to drink.	Ίσως θα νοιαζόσασταν για κάτι να πιείτε.
The moon was full, the brightness was overflowing from its surface.	Το φεγγάρι ήταν γεμάτο, η φωτεινότητα ξεχείλιζε από την επιφάνειά του.
She lost her temper with anger.	Έχασε την ψυχραιμία της από θυμό.
The police did not pay attention.	Οι αστυνομικοί δεν πρόσεχαν.
The quality of life has improved a lot.	Η ποιότητα ζωής έχει βελτιωθεί πολύ.
The fish swim around.	Τα ψάρια κολυμπούν τριγύρω.
An environmental group campaign encouraged recycling.	Μια εκστρατεία περιβαλλοντικών ομάδων ενθάρρυνε την ανακύκλωση.
They will probably weaken even more.	Πιθανότατα θα εξασθενήσουν ακόμη περισσότερο.
He bends down to get the bag.	Σκύβει για να πάρει την τσάντα.
Which of the following are types of shrubs?	Ποια από τα παρακάτω είναι είδη θάμνων;
They seem to be bigger than they are.	Φαίνεται να είναι μεγαλύτεροι από ό,τι είναι.
The villain wore a cloak to hide his identity.	Ο κακός φορούσε μανδύα για να κρύψει την ταυτότητά του.
Most farmers in the valley are turning to ecotourism.	Περισσότεροι αγρότες στην κοιλάδα στρέφονται στον οικοτουρισμό.
Gradual cooling of the climate is expected.	Αναμένεται σταδιακή ψύξη του κλίματος.
Do not trust anyone.	Μην εμπιστεύεσαι κανέναν.
No one can stop these scientists.	Κανείς δεν μπορεί να σταματήσει αυτούς τους επιστήμονες.
Roads in the area are well designed and maintained.	Οι δρόμοι στην περιοχή είναι καλά σχεδιασμένοι και συντηρημένοι.
The soldiers shot the rebels.	Οι στρατιώτες πυροβόλησαν τους επαναστάτες.
Normally, it is not dangerous.	Κανονικά, δεν είναι επικίνδυνο.
Not far from the city, the beach offered quiet solitude.	Όχι μακριά από την πόλη, η παραλία πρόσφερε ήσυχη μοναξιά.
Children need access to health services.	Τα παιδιά χρειάζονται πρόσβαση σε υπηρεσίες υγείας.
His proposal was widely accepted.	Η πρότασή του έγινε ευρέως αποδεκτή.
Stories are written by the winners.	Οι ιστορίες γράφονται από τους νικητές.
It runs in the rainforest as fast as a jaguar.	Τρέχει μέσα στο τροπικό δάσος τόσο γρήγορα όσο ένας τζάγκουαρ.
Defeat forced the king to relinquish power.	Η ήττα ανάγκασε τον βασιλιά να υποχωρήσει από την εξουσία.
You need to show complete dedication to work.	Πρέπει να επιδείξετε πλήρη αφοσίωση στην εργασία.
They prepared a rich feast for the king.	Ετοίμασαν ένα πλούσιο γλέντι για τον βασιλιά.
The walls of this temple are decorated with exquisite frescoes.	Οι τοίχοι αυτού του ναού είναι διακοσμημένοι με εξαίσιες τοιχογραφίες.
Scientists are studying the symptoms of depression.	Οι επιστήμονες μελετούν τα συμπτώματα της κατάθλιψης.
These forests are home to many rare species.	Αυτά τα δάση φιλοξενούν πολλά σπάνια είδη.
The royal heirs will inherit a part of their kingdom.	Οι βασιλικοί κληρονόμοι θα κληρονομήσουν ένα μέρος του βασιλείου τους.
Many say that modern technology is making human life worse.	Πολλοί λένε ότι η σύγχρονη τεχνολογία χειροτερεύει την ανθρώπινη ζωή.
We are very busy these days.	Είμαστε πολύ απασχολημένοι αυτές τις μέρες.
Her performance tonight was excellent.	Η απόδοση της απόψε ήταν εξαιρετική.
There are probably too many people there, he said.	Μάλλον υπάρχουν πάρα πολλοί άνθρωποι εκεί, είπε.
These kids look desperately unhappy.	Αυτά τα παιδιά φαίνονται απελπιστικά δυστυχισμένα.
The building collapsed, killing many people.	Το κτίριο κατέρρευσε, σκοτώνοντας πολλούς ανθρώπους.
Deficiencies have hit the region hard.	Οι ελλείψεις έχουν πλήξει σκληρά την περιοχή.
The soldier spent most of the day cleaning his gun.	Ο στρατιώτης περνούσε το μεγαλύτερο μέρος της ημέρας καθαρίζοντας το όπλο του.
The negotiations were marked by disagreements.	Οι διαπραγματεύσεις σημαδεύτηκαν από διαφωνίες.
The cat opened and closed slowly.	Η γάτα ανοιγόκλεισε αργά.
While the delegates disagreed on the size of the budget, the debate was interrupted.	Ενώ οι εκπρόσωποι διαφωνούσαν για τα μεγέθη του προϋπολογισμού, η συζήτηση διεκόπη.
While there was hostility, there was not much hostility.	Ενώ υπήρχε εχθρότητα, δεν υπήρχε μεγάλη εχθρότητα.
Improved and modern, public transport is available in many cities.	Βελτιωμένη και μοντέρνα, η δημόσια συγκοινωνία είναι διαθέσιμη σε πολλές πόλεις.
The city is famous for its flower markets.	Η πόλη φημίζεται για τις αγορές λουλουδιών της.
The court issued a guilty verdict.	Το δικαστήριο εξέδωσε ένοχη ετυμηγορία.
The children were safe from harm.	Τα παιδιά ήταν ασφαλή από κακό.
Coffee is consumed worldwide.	Ο καφές καταναλώνεται παγκοσμίως.
The flight is never on time.	Η πτήση δεν είναι ποτέ στην ώρα της.
The soldier's ears were covered.	Τα αυτιά του στρατιώτη ήταν καλυμμένα.
The soldier winks at them for a while.	Ο στρατιώτης τους γνέφει για λίγο.
They sat in silence for a moment.	Κάθισαν σιωπηλοί για μια στιγμή.
Let's go for a walk by the sea, he said.	Πάμε μια βόλτα δίπλα στη θάλασσα, είπε.
In a neighboring village, people were selling food.	Σε ένα γειτονικό χωριό, οι άνθρωποι πουλούσαν τρόφιμα.
You can not really protect people from their own stupidity.	Δεν μπορείς πραγματικά να προστατέψεις τους ανθρώπους από τη δική τους βλακεία.
The stories are very funny.	Οι ιστορίες είναι πολύ αστείες.
The meal was excellent.	Το γεύμα ήταν εξαιρετικό.
Politicians often make promises that they know they can not keep.	Οι πολιτικοί συχνά δίνουν υποσχέσεις που ξέρουν ότι δεν μπορούν να τηρήσουν.
The new frame was defective.	Το νέο πλαίσιο ήταν ελαττωματικό.
The city is surrounded by tall apartment buildings.	Η πόλη περιβάλλεται από ψηλές πολυκατοικίες.
This city is known for its huge skyscrapers.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τους τεράστιους ουρανοξύστες της.
It was summer, so the sky was blue.	Ήταν καλοκαίρι, έτσι ο ουρανός ήταν μπλε.
Some horses seem to know exactly how to move.	Μερικά άλογα φαίνεται να ξέρουν ακριβώς πώς να κινούνται.
This book is a comprehensive introduction to the stars.	Αυτό το βιβλίο είναι μια περιεκτική εισαγωγή στα αστέρια.
This dish is easy to prepare.	Αυτό το πιάτο ετοιμάζεται εύκολα.
People born here tend to live here.	Οι άνθρωποι που γεννήθηκαν εδώ τείνουν να μένουν εδώ.
Each star has its own color.	Κάθε αστέρι έχει το δικό του χρώμα.
The walls were crumbling and unstable.	Οι τοίχοι ήταν γκρεμισμένοι και ασταθείς.
In the past, people cultivated the land.	Στο παρελθόν, οι άνθρωποι καλλιεργούσαν τη γη.
The herd of cattle went through the window.	Το κοπάδι των βοοειδών πέρασε από το παράθυρο.
A cat jumped on a table.	Μια γάτα πήδηξε πάνω σε ένα τραπέζι.
Aphrodite has an atmosphere.	Η Αφροδίτη έχει ατμόσφαιρα.
The wolf is the enemy of all domesticated animals.	Ο λύκος είναι εχθρός όλων των εξημερωμένων ζώων.
Farmers need to rebuild their lives.	Οι αγρότες πρέπει να ξαναφτιάξουν τη ζωή τους.
Most birds carry oxygen to their lungs.	Τα περισσότερα πουλιά μεταφέρουν οξυγόνο στους πνεύμονές τους.
The leader tried to mobilize his followers.	Ο ηγέτης προσπάθησε να κινητοποιήσει τους οπαδούς του.
They are looking at some basic samples.	Εξετάζουν ορισμένα βασικά δείγματα.
The thief tried to trick the victim.	Ο κλέφτης προσπάθησε να ξεγελάσει το θύμα.
The children are more impressive.	Τα παιδιά είναι πιο εντυπωσιακά.
She is here for her daughter's birthday.	Είναι εδώ για τα γενέθλια της κόρης της.
The aliens kidnapped him.	Οι εξωγήινοι τον απήγαγαν.
Milk should not be used if it coagulates.	Το γάλα δεν πρέπει να χρησιμοποιείται εάν πήζει.
The politician visited the countryside.	Ο πολιτικός επισκέφτηκε την ύπαιθρο.
The doors opened slowly.	Οι πόρτες άνοιξαν αργά.
He hated his alcoholic mother.	Μισούσε την αλκοολική μητέρα του.
There are fewer jobs right now.	Υπάρχουν λιγότερες θέσεις εργασίας αυτή τη στιγμή.
She was unjustly accused of killing her sister.	Κατηγορήθηκε άδικα για τον φόνο της αδερφής της.
She climbed the stairs biting her lips.	Ανέβηκε τις σκάλες δαγκώνοντας τα χείλη της.
Use eggs or baking powder if it is finished.	Χρησιμοποιήστε αυγά ή μπέικιν πάουντερ αν είχε τελειώσει.
Various ethnic groups are represented here.	Εδώ εκπροσωπούνται διάφορες εθνοτικές ομάδες.
Heat several tablespoons of olive oil in a large pan.	Ζεσταίνουμε πολλές κουταλιές της σούπας ελαιόλαδο σε ένα μεγάλο τηγάνι.
Cut each avocado in half.	Κόψτε κάθε αβοκάντο στη μέση.
So it helps to express what the student wants.	Βοηθάει λοιπόν να εκφράσει αυτό που θέλει ο μαθητής.
My foot is swollen.	Το πόδι μου είναι πρησμένο.
The only important thing in life is to enjoy life.	Το μόνο σημαντικό πράγμα στη ζωή είναι να απολαμβάνεις τη ζωή.
My grandfather loves the violin.	Ο παππούς μου λατρεύει το βιολί.
The sidewalk was warm from the midday sun.	Το πεζοδρόμιο ήταν ζεστό από τον μεσημεριανό ήλιο.
The city was devastated after the earthquake.	Η πόλη ήταν ερειπωμένη μετά τον σεισμό.
He went crazy.	Έγινε τρελός.
The minister is unhappy about this scandal.	Ο υπουργός είναι δυσαρεστημένος για αυτό το σκάνδαλο.
Injuries to the inner ear are quite common.	Οι βλάβες στο εσωτερικό αυτί είναι αρκετά συχνές.
A barber will cut your hair.	Ένας κουρέας θα σου κόψει τα μαλλιά.
The versions are interchangeable.	Οι εκδόσεις είναι εναλλάξιμες.
The room was filled with happy people.	Η αίθουσα γέμισε χαρούμενους ανθρώπους.
It is a rural society to a large extent.	Είναι μια αγροτική κοινωνία σε μεγάλο βαθμό.
Without evidence, the administration rejected the proposal.	Χωρίς στοιχεία, η διοίκηση απέρριψε την πρόταση.
Thousands of birds fly away from the city every spring.	Χιλιάδες πουλιά πετούν μακριά από την πόλη κάθε άνοιξη.
The chimpanzees gradually withdrew from the service.	Οι χιμπατζήδες σταδιακά αποσύρονταν από την υπηρεσία.
Try to imagine an animal with dozens of legs.	Προσπαθήστε να φανταστείτε ένα ζώο με δεκάδες πόδια.
Look over there!	Κοίτα εκεί!
Heavy rain fell with constant drizzle.	Αιχμηρή βροχή έπεσε με σταθερό ψιλόβροχο.
He claims that banks are hurting small businesses.	Ισχυρίζεται ότι οι τράπεζες βλάπτουν τις μικρές επιχειρήσεις.
Here, every valley has wonderful fresh water.	Εδώ, κάθε κοιλάδα έχει υπέροχο γλυκό νερό.
He needed a new bank.	Χρειαζόταν μια νέα τράπεζα.
This is great news!	Αυτά είναι τρομερά νέα!
We did not know how many children we had.	Δεν ξέραμε πόσα παιδιά είχαμε.
A highly contagious disease broke out in the city.	Μια άκρως μεταδοτική ασθένεια ξέσπασε στην πόλη.
You can take a photo of this landmark.	Μπορείτε να τραβήξετε μια φωτογραφία αυτού του αξιοσημείωτου μέρους.
There was no water from the window.	Δεν φαινόταν νερό από το παράθυρο.
Some people see life in these terms.	Μερικοί άνθρωποι βλέπουν τη ζωή με αυτούς τους όρους.
This equation is at the heart of physics.	Αυτή η εξίσωση βρίσκεται στην καρδιά της φυσικής.
They were inevitable to meet.	Ήταν αναπόφευκτο να συναντηθούν.
There are no pieces that sink or float.	Δεν υπάρχουν κομμάτια που βυθίζονται ή αιωρούνται.
I'm a farmer, sir.	Είμαι αγρότης, κύριε.
We needed a small room.	Χρειαζόμασταν ένα μικρό δωμάτιο.
He strategically hid his fear.	Έκρυβε στρατηγικά τον φόβο του.
He was male.	Ήταν αρσενικό.
She recovered before visiting her sister.	Επανορθώθηκε πριν επισκεφτεί την αδερφή της.
Our new baby is born today!	Το νέο μας μωρό γεννιέται σήμερα!
The astronaut walked on the moon.	Ο αστροναύτης περπάτησε στο φεγγάρι.
I'm angry about everything!	Είμαι θυμωμένος για όλα!
A young boy was waiting for me at my hotel.	Ένα νεαρό αγόρι με περίμενε στο ξενοδοχείο μου.
The students formed a circle.	Οι μαθητές σχημάτισαν έναν κύκλο.
My studies inspired me to become a journalist.	Από τις σπουδές μου εμπνεύστηκα να γίνω δημοσιογράφος.
The experiment proved successful.	Το πείραμα αποδείχθηκε επιτυχημένο.
The forecast was delayed.	Η πρόγνωση καθυστέρησε.
You will be late.	Θα καθυστερήσεις.
Her hands twisted nervously.	Τα χέρια της έστριψαν νευρικά.
Blood pressure drops.	Η αρτηριακή πίεση πέφτει.
Our team lost the game.	Η ομάδα μας έχασε το παιχνίδι.
The rice is cooked, it smells great.	Το ρύζι είναι μαγειρεμένο, μυρίζει υπέροχα.
Who will you meet? 	Ποιον θα συναντήσετε;
the woman asked.	ρώτησε η γυναίκα.
The first area of ​​concern is maternal mortality.	Ο πρώτος τομέας ανησυχίας είναι η μητρική θνησιμότητα.
The oil stains proved that this happened.	Οι λεκέδες λαδιού απέδειξαν ότι αυτό συνέβη.
How do you think these writers could remove clichés?	Πώς πιστεύετε ότι αυτοί οι συγγραφείς θα μπορούσαν να αφαιρέσουν κλισέ;
What used to take hours now takes minutes.	Αυτό που χρειαζόταν κάποτε ώρες τώρα παίρνει λεπτά.
He was injured but survived.	Τραυματίστηκε αλλά επέζησε.
Cultures evolve over time.	Οι πολιτισμοί εξελίσσονται με την πάροδο του χρόνου.
Indigenous Australians lived in small huts.	Οι Αυστραλοί ιθαγενείς ζούσαν σε μικρές καλύβες.
A small group of volunteers would clean the rooms.	Μια μικρή ομάδα εθελοντών θα καθάριζε τα δωμάτια.
They formed the basis of communist ideology.	Αποτέλεσαν τη βάση της κομμουνιστικής ιδεολογίας.
This city has a special architecture.	Αυτή η πόλη έχει ξεχωριστή αρχιτεκτονική.
There were six billion people on the planet then.	Τότε υπήρχαν έξι δισεκατομμύρια άνθρωποι στον πλανήτη.
The farmer accidentally shot his rifle.	Ο αγρότης πυροβόλησε τυχαία το τουφέκι του.
The villagers were slaughtered.	Οι χωρικοί σφάχτηκαν.
A government minister recently announced action.	Ένας υπουργός της κυβέρνησης ανακοίνωσε πρόσφατα δράση.
This is the reason.	Αυτός είναι ο λόγος.
A waitress led him to a small table.	Μια σερβιτόρα τον οδήγησε σε ένα τραπεζάκι.
Trees add to the beauty of a garden.	Τα δέντρα προσθέτουν στην ομορφιά ενός κήπου.
Most students attend the concert.	Οι περισσότεροι μαθητές παρακολουθούν τη συναυλία.
We left the beach after dinner.	Βγήκαμε από την παραλία μετά το δείπνο.
There are many species of fish in the sea.	Υπάρχουν πολλά είδη ψαριών στη θάλασσα.
Today's country is facing serious economic challenges.	Η σημερινή χώρα αντιμετωπίζει σοβαρές οικονομικές προκλήσεις.
His mother's last letter described how her health was improving.	Το τελευταίο γράμμα της μητέρας του περιέγραφε πώς η υγεία της βελτιωνόταν.
Most of the body is made up of water.	Το μεγαλύτερο μέρος του σώματος αποτελείται από νερό.
Use the spoon to mix the mixture.	Χρησιμοποιήστε το κουτάλι για να ανακατέψετε το μείγμα.
This summer has been extremely mild.	Το φετινό καλοκαίρι ήταν εξαιρετικά ήπιο.
The country's national parks are national treasures.	Τα εθνικά πάρκα της χώρας είναι εθνικοί θησαυροί.
The population is aging.	Ο πληθυσμός γερνάει.
She dropped out of school at fifteen.	Παράτησε το σχολείο στα δεκαπέντε της.
He whom the gods love dies young.	Αυτόν που αγαπούν οι θεοί πεθαίνουν νέοι.
The idea was controversial.	Η ιδέα ήταν αμφιλεγόμενη.
It took the ruler weeks to agree.	Ο ηγεμόνας χρειάστηκε εβδομάδες για να συναινέσει.
Take some time in the summer.	Πάρτε λίγο χρόνο το καλοκαίρι.
The house is completely damaged.	Το σπίτι είναι εντελώς κατεστραμμένο.
Add a little sugar to the mixture.	Ρίξτε λίγη ζάχαρη στο μείγμα.
Children are vulnerable to starvation.	Τα παιδιά είναι ευάλωτα στον λιμό.
He insisted on being questioned immediately.	Επέμεινε να ανακριθεί αμέσως.
The camel gracefully lifted its front legs.	Η καμήλα σήκωσε με χάρη τα μπροστινά της πόδια.
The company was engaged in the manufacture of crayons.	Η επιχείρηση ασχολούνταν με την κατασκευή κραγιονιών.
Learning to play an instrument requires practice.	Το να μάθεις να παίζεις ένα όργανο απαιτεί εξάσκηση.
You can park our car on the street.	Μπορείτε να παρκάρετε το αυτοκίνητό μας στο δρόμο.
His doctors operated on his heart.	Οι γιατροί του έκαναν εγχείρηση την καρδιά.
Police fight jaywalking.	Η αστυνομία καταπολεμά το jaywalking.
People queued for tickets.	Ο κόσμος έκανε ουρά για εισιτήρια.
The president is legally responsible for all decisions.	Ο πρόεδρος είναι νομικά υπεύθυνος για όλες τις αποφάσεις.
A kidnapper demands ransom from her family.	Ένας απαγωγέας ζητά λύτρα από την οικογένειά της.
He wants to marry her!	Θέλει να την παντρευτεί!
What will be the effect of this excessive heat?	Ποια θα είναι η επίδραση αυτής της υπερβολικής θερμότητας;
The water in the sink was hot.	Το νερό στο νεροχύτη ήταν καυτό.
He was from the generation.	Ήταν από τη γενιά.
The jar fell to the floor.	Το βάζο έπεσε στο πάτωμα.
This mixture should make a foamy mixture.	Αυτή η ανάμειξη πρέπει να κάνει ένα αφρώδες μείγμα.
He hurried to the cafeteria, passing by three cafes.	Προχώρησε βιαστικά προς την καφετέρια, περνώντας από τρία καφενεία.
The consequences can be devastating.	Οι συνέπειες μπορεί να είναι καταστροφικές.
Smoking is not allowed here in this restaurant.	Το κάπνισμα δεν επιτρέπεται εδώ σε αυτό το εστιατόριο.
Mathematics can be fun when taught properly.	Τα μαθηματικά μπορεί να είναι διασκεδαστικά όταν διδάσκονται σωστά.
The settlement flourished in ancient times.	Ο οικισμός άκμασε στα αρχαία χρόνια.
This simple house comforts the family.	Αυτό το απλό σπίτι ανακουφίζει την οικογένεια.
Production accepted.	Η παραγωγή έγινε δεκτή.
A pleasant breeze will blow.	Θα φυσήξει ένα ευχάριστο αεράκι.
A vehicle was nearby when the accident occurred.	Ένα όχημα βρισκόταν κοντά όταν σημειώθηκε το ατύχημα.
We would have a new place to call home.	Θα είχαμε ένα νέο μέρος για να ονομάσουμε σπίτι.
Chop the carrots with a knife.	Έκοψε τα καρότα με ένα μαχαίρι.
He burst out laughing.	Ξέσπασε στα γέλια.
The human body is complex.	Το ανθρώπινο σώμα είναι περίπλοκο.
They want to be rich like the miners.	Θέλουν να γίνουν πλούσιοι όπως οι ανθρακωρύχοι.
He spent a month in the nearest hospital.	Πέρασε ένα μήνα στο πλησιέστερο νοσοκομείο.
Grow rich grass in the shady yard.	Φύτρωσε πλούσιο γρασίδι στη σκιερή αυλή.
They swim with lazy grace.	Κολυμπούν με νωχελική χάρη.
He avoided her, not being able to face her.	Την απέφευγε, μη μπορώντας να την αντιμετωπίσει.
Many immigrants began to cultivate in the countryside.	Πολλοί μετανάστες άρχισαν να καλλιεργούν στην ύπαιθρο.
Farmers say this drought is the worst in living memory.	Οι αγρότες λένε ότι αυτή η ξηρασία είναι η χειρότερη σε ζωντανή μνήμη.
The school covers three and a half acres.	Το σχολείο εκτείνεται σε τρεισήμισι στρέμματα.
The chemical element initially indicates any metal.	Το χημικό στοιχείο αρχικά υποδηλώνει οποιοδήποτε μέταλλο.
Do not forget to buy bread.	Μην ξεχάσετε να αγοράσετε ψωμί.
A tour lasts half a day.	Μια ξενάγηση διαρκεί μισή μέρα.
The sailor was startled when he saw a large whale.	Ο ναύτης τρόμαξε όταν είδε μια μεγάλη φάλαινα.
I was constantly dreaming of her.	Την ονειρευόμουν συνέχεια.
You need to cut the recipe in half.	Πρέπει να κόψετε τη συνταγή στη μέση.
Raw sugar is used to make brown sugar.	Η ακατέργαστη ζάχαρη χρησιμοποιείται για την παρασκευή καστανής ζάχαρης.
This is the most shocking part of her job.	Αυτό είναι το πιο συγκλονιστικό κομμάτι της δουλειάς της.
The chair or prevent any disease.	Η καρέκλα ή να αποτρέψει οποιαδήποτε ασθένεια.
Travel west.	Ταξίδεψε δυτικά.
I really liked your new hairstyle.	Μου άρεσε πολύ το νέο σου χτένισμα.
We are taking care of a new house.	Προσέχουμε για ένα νέο σπίτι.
Nobody wanted to play.	Κανείς δεν ήθελε να παίξει.
The boss was furious with his secretary.	Το αφεντικό ήταν έξαλλο με τη γραμματέα του.
The soldiers marched quickly to the beach.	Οι στρατιώτες βάδισαν γρήγορα προς την παραλία.
The film was adapted from a popular novel.	Η ταινία διασκευάστηκε από ένα δημοφιλές μυθιστόρημα.
The capital was rebuilt in the following centuries.	Η πρωτεύουσα ξαναχτίστηκε τους επόμενους αιώνες.
The craftsmen hired many uneducated people.	Οι τεχνίτες προσέλαβαν πολλούς αμόρφωτους.
During the rainy months there are huge landslides.	Κατά τους βροχερούς μήνες σημειώνονται τεράστιες κατολισθήσεις.
The policeman prevented the crowd from gathering.	Ο αστυνομικός εμπόδισε το πλήθος να συγκεντρωθεί.
Books, pocket knives and other personal items.	Βίβλους, μαχαίρια τσέπης και άλλα προσωπικά αντικείμενα.
The disabled woman cries for help.	Η ανάπηρη γυναίκα φωνάζει βοήθεια.
Do not be discouraged if you can not submit a perfect essay.	Μην αποθαρρύνεστε αν δεν μπορείτε να υποβάλετε ένα τέλειο δοκίμιο.
Failure to provide adequate ventilation can lead to death.	Η αδυναμία παροχής επαρκούς αερισμού μπορεί να οδηγήσει σε θάνατο.
I delivered the package in person.	Παρέδωσα το πακέτο αυτοπροσώπως.
She sang pensively.	Τραγούδησε συλλογισμένη.
Science is gradually returning there.	Η επιστήμη επιστρέφει σταδιακά εκεί.
A sudden jolt on the dirt road angered him.	Ένα ξαφνικό τράνταγμα στον χωματόδρομο τον θύμωσε.
You hit the deck of cards.	Χτύπησες τον πύργο των τραπουλόχαρτων.
The most unforgettable hike of my life.	Η πιο αξέχαστη πεζοπορία της ζωής μου.
Remember to be polite.	Θυμηθείτε να είστε ευγενικοί.
In ancient times, the coin was made of gold or silver.	Στην αρχαιότητα, το νόμισμα ήταν κατασκευασμένο από χρυσό ή ασήμι.
They stopped with a jolt.	Σταμάτησαν με ένα τράνταγμα.
We will discuss it later.	Θα το συζητήσουμε αργότερα.
Jack loved to travel around the world.	Ο Τζακ αγαπούσε να ταξιδεύει σε όλο τον κόσμο.
These explosions marked the beginning of the end.	Αυτές οι εκρήξεις σήμαιναν την αρχή του τέλους.
At every level, from elementary school to university.	Σε κάθε επίπεδο, από το δημοτικό μέχρι το πανεπιστήμιο.
The interview lasted four hours.	Η συνέντευξη διήρκεσε τέσσερις ώρες.
How does one warm up?	Πώς ζεσταίνεται κανείς;
The old man went over a pile of rubbish.	Ο ηλικιωμένος πέρασε πάνω από ένα σωρό σκουπίδια.
The coastline stretched out in front of him.	Η ακτογραμμή απλώθηκε μπροστά του.
One eye is a witness to the crash.	Ένα μάτι είναι μάρτυρας της συντριβής.
The bus stopped and the driver got out.	Το πούλμαν σταμάτησε και ο οδηγός βγήκε έξω.
Corrosion is the catastrophe of wind turbines.	Η διάβρωση είναι ο όλεθρος των ανεμογεννητριών.
So the process was repeated.	Έτσι η διαδικασία επαναλήφθηκε.
A strong technology company.	Μια ισχυρή εταιρεία τεχνολογίας.
Sea urchins are edible.	Οι αχινοί είναι βρώσιμοι.
I like the atmosphere of this house.	Μου αρέσει η ατμόσφαιρα αυτού του σπιτιού.
Hundreds of people gathered in protest.	Πολλές εκατοντάδες άνθρωποι συγκεντρώθηκαν σε ένδειξη διαμαρτυρίας.
More computing power, less memory.	Περισσότερη υπολογιστική ισχύς, λιγότερη μνήμη.
They were just planting ideas.	Απλώς φύτευαν ιδέες.
After that, they left the house.	Μετά από αυτό, έφυγαν από το σπίτι.
The name was chosen by a group of children.	Το όνομα επιλέχθηκε από μια ομάδα παιδιών.
Many claim to control a political party.	Πολλοί ισχυρίζονται ότι ελέγχουν ένα πολιτικό κόμμα.
She was busy making a cake.	Ήταν απασχολημένη να φτιάξει μια τούρτα.
The newspaper reported that it was the latest story.	Η εφημερίδα ανακοίνωσε ότι ήταν η τελευταία ιστορία.
The scent of violet filled the room.	Το άρωμα της βιολέτας γέμισε το δωμάτιο.
They proceeded as a whole.	Προχώρησαν ως σύνολο.
Most companies refused to cooperate.	Οι περισσότερες επιχειρήσεις αρνήθηκαν να συνεργαστούν.
The news of his death shocked the world.	Η είδηση ​​του θανάτου του συγκλόνισε τον κόσμο.
The city of dwarves stood in a gloomy desert.	Η πόλη των νάνων στεκόταν σε μια ζοφερή έρημο.
These famous people were born or raised in the village.	Αυτοί οι διάσημοι άνθρωποι γεννήθηκαν ή μεγάλωσαν στο χωριό.
Do not expect any material comfort.	Μην περιμένετε καθόλου υλική άνεση.
A substitute teacher arrived in the classroom.	Ένας αναπληρωτής δάσκαλος έφτασε στην τάξη.
Few countries match its wealth.	Λίγες χώρες ταιριάζουν με τον πλούτο της.
The reporter often dined with the artist.	Ο ρεπόρτερ συχνά δειπνούσε με τον καλλιτέχνη.
His sister's restaurant is in the local guide.	Το εστιατόριο της αδερφής του βρίσκεται στον τοπικό οδηγό.
He remains hunted in search of him.	Παραμένει κυνηγημένος στην αναζήτησή του.
The negotiations were successful.	Οι διαπραγματεύσεις ήταν επιτυχείς.
He intends to pursue painting as a hobby.	Σκοπεύει να ασχοληθεί με τη ζωγραφική ως χόμπι.
He raised his eyes from the paper.	Σήκωσε τα μάτια του από το χαρτί.
The work started early.	Η δουλειά ξεκίνησε νωρίς.
Close one eye and then the other.	Κλείστε το ένα μάτι και μετά το άλλο.
The car was stuck in a muddy ditch.	Το αυτοκίνητο είχε κολλήσει σε ένα λασπωμένο χαντάκι.
Food supplies are declining.	Οι προμήθειες τροφίμων μειώνονται.
Miners work in difficult conditions.	Οι ανθρακωρύχοι εργάζονται σε δύσκολες συνθήκες.
This application has easy-to-use features.	Αυτή η εφαρμογή έχει εύχρηστες λειτουργίες.
The quake struck at midnight.	Ο σεισμός έγινε τα μεσάνυχτα.
People prefer to use sustainable fuel sources.	Οι άνθρωποι προτιμούν να χρησιμοποιούν βιώσιμες πηγές καυσίμων.
There was so much to do.	Υπήρχαν τόσα πολλά να κάνουμε.
The sea air is salty and scattered with fishing boats.	Ο θαλασσινός αέρας είναι αλμυρός και διάσπαρτος με ψαρόβαρκες.
The rain is falling.	Η βροχή πέφτει.
I started many trips abroad.	Ξεκίνησα πολλά ταξίδια στο εξωτερικό.
Is there any truth to this statement?	Υπάρχει αλήθεια σε αυτή τη δήλωση;
Her hands were rough and cracked.	Τα χέρια της ήταν τραχιά και ραγισμένα.
Does not make sense!	Δεν βγάζει νόημα!
Noise pollution affects health.	Η ηχορύπανση επηρεάζει την υγεία.
The shady spring is important for many species of animals.	Η σκιερή πηγή είναι σημαντική για πολλά είδη ζώων.
I have to try this way this time.	Πρέπει να δοκιμάσω αυτόν τον τρόπο αυτή τη φορά.
We learned a lot during this war.	Πήραμε πολλά μαθήματα κατά τη διάρκεια αυτού του πολέμου.
Such stories soon spread.	Τέτοιες ιστορίες σύντομα διαδόθηκαν.
The punishment for excessive drinking was death.	Η τιμωρία για την υπερβολική κατανάλωση ποτών ήταν ο θάνατος.
Skylab is just on the wrong track.	Το Skylab είναι απλώς σε λάθος τροχιά.
Water can become ice.	Το νερό μπορεί να γίνει πάγος.
He put his shirt in the middle of his pants.	Έβαλε το πουκάμισό του στη μέση του παντελονιού του.
The ceiling of this disease is very high.	Το ανώτατο όριο αυτής της ασθένειας είναι πολύ υψηλό.
We try to procure our ingredients locally.	Προσπαθούμε να προμηθευόμαστε τα συστατικά μας τοπικά.
He tends to travel abroad to renew his perspective.	Έχει την τάση να ταξιδεύει στο εξωτερικό για να ανανεώσει την προοπτική του.
Nice to meet you.	Χαίρομαι που σε γνωρίζω.
There were some interesting paintings in the gallery.	Υπήρχαν μερικοί ενδιαφέροντες πίνακες στη γκαλερί.
She pressed her lips to his forehead.	Πίεσε τα χείλη της στο μέτωπό του.
She was undoubtedly disappointed.	Ήταν αναμφίβολα απογοητευμένη.
Soldiers outside the school doors raised their weapons.	Οι στρατιώτες έξω από τις πόρτες του σχολείου σήκωσαν τα όπλα.
Tell me what you knew about the technique.	Πες μου τι ήξερες για την τεχνική.
He needed a day off.	Χρειαζόταν μια μέρα άδεια.
The shape of the boats has changed little over the centuries.	Το σχήμα των σκαφών έχει αλλάξει ελάχιστα στο πέρασμα των αιώνων.
Looking forward to more information.	Ανυπομονεί για περισσότερες πληροφορίες.
A preparation containing gunpowder was sprayed.	Ψεκάστηκε ένα παρασκεύασμα που περιείχε πυρίτιδα.
The greats of literature are believed to be born, not made.	Οι μεγάλοι της λογοτεχνίας πιστεύεται ότι γεννιούνται, δεν γίνονται.
It rained a lot all night.	Έβρεχε πολύ όλη τη νύχτα.
Business was a show of great wealth.	Οι επιχειρήσεις ήταν μια επίδειξη υπερβολικού πλούτου.
It was often cloudy.	Συχνά είχε συννεφιά.
The scientist said that the bacteria transmit the disease.	Ο επιστήμονας είπε ότι τα βακτήρια μεταδίδουν την ασθένεια.
A waterfall rushed to the enchanting slopes.	Ένας καταρράκτης όρμησε στις μαγευτικές πλαγιές.
We were not satisfied with anything.	Δεν αρκεστήκαμε στο τίποτα.
So it can definitely cause an unexpected problem.	Άρα σίγουρα μπορεί να προκαλέσει ένα απροσδόκητο πρόβλημα.
They smell blood ten miles away.	Μυρίζουν αίμα δέκα μίλια μακριά.
The sentences in the passage are grammatically correct.	Οι προτάσεις στο απόσπασμα είναι γραμματικά σωστές.
The teenager danced to loud music.	Ο έφηβος χόρεψε με δυνατή μουσική.
Other cities face similar problems.	Και άλλες πόλεις αντιμετωπίζουν παρόμοια προβλήματα.
A movie show told the story.	Μια κινηματογραφική εκπομπή είπε την ιστορία.
The country has plans to build facilities.	Η χώρα έχει σχέδια για την κατασκευή εγκαταστάσεων.
He was tired of waiting.	Κουράστηκε να περιμένει.
He found it difficult to read this novel.	Δυσκολεύτηκε να διαβάσει αυτό το μυθιστόρημα.
It is completely understandable.	Είναι απολύτως κατανοητό.
But in the end, he accepted the offer.	Αλλά τελικά, αποδέχτηκε την πρόταση.
A tear ran down my cheek.	Ένα δάκρυ έτρεξε στο μάγουλό μου.
Do not worry.	Μην ανησυχείς.
His speech was about important issues.	Η ομιλία του αφορούσε σημαντικά θέματα.
His legs are much stronger than my arms.	Τα πόδια του είναι πολύ πιο δυνατά από τα χέρια μου.
The tiger is hungry.	Η τίγρη πεινάει.
We are doing this research to study the brain.	Διεξάγουμε αυτή την έρευνα για να μελετήσουμε τον εγκέφαλο.
The clouds drift lazily into the dim morning sky.	Τα σύννεφα παρασύρονται νωχελικά στον αμυδρό πρωινό ουρανό.
This is a mathematical theorem.	Αυτό είναι ένα μαθηματικό θεώρημα.
As we were walking in the forest, we saw a deer.	Καθώς περπατούσαμε μέσα στο δάσος, είδαμε ένα ελάφι.
Negotiations were ongoing.	Οι διαπραγματεύσεις ήταν σε εξέλιξη.
All products sold on the premises will have a discount.	Όλα τα προϊόντα που πωλούνται στις εγκαταστάσεις θα έχουν έκπτωση.
A train ride will always be enjoyable.	Ένα ταξίδι με το τρένο θα είναι πάντα απολαυστικό.
So let's try to make this scene clearer.	Ας προσπαθήσουμε λοιπόν να κάνουμε αυτή τη σκηνή πιο ξεκάθαρη.
Both sides claimed victory.	Και οι δύο πλευρές διεκδίκησαν τη νίκη.
Doctors, police officers and journalists earn good salaries here.	Οι γιατροί, οι αστυνομικοί και οι δημοσιογράφοι κερδίζουν καλούς μισθούς εδώ.
Come with me if you want.	Ελάτε μαζί μου αν θέλετε.
He took to the stage in a storm.	Ανέβηκε στη σκηνή καταιγιστικά.
Fill it in and return it.	Συμπληρώστε το και επιστρέψτε το.
The impact of a tornado can be devastating.	Ο αντίκτυπος ενός ανεμοστρόβιλου μπορεί να είναι καταστροφικός.
The post office was always on time.	Το ταχυδρομείο έφτανε πάντα στην ώρα του.
The water was scarce and the air stinking.	Το νερό ήταν λιγοστό και ο αέρας βρωμερός.
When delivering a talk, remember three points.	Όταν εκφωνείτε μια ομιλία, να θυμάστε τα τρία σημεία.
Americans tend to be materialistic.	Οι Αμερικανοί τείνουν να είναι υλιστές.
The magnetic field can be felt like a bird song.	Το μαγνητικό πεδίο μπορεί να γίνει αισθητό σαν ένα άσμα πουλιών.
Having unparalleled knowledge of rock music.	Έχοντας απαράμιλλη γνώση της ροκ μουσικής.
They believe that this can be achieved.	Πιστεύουν ότι αυτό μπορεί να επιτευχθεί.
Alice poured some milk on her saucer.	Η Άλις έριξε λίγο γάλα στο πιατάκι της.
Hours were spent digging the ruins	Πέρασαν ώρες σκάβοντας τα ερείπια
The city's economy is now heavily dependent on tourism.	Η οικονομία της πόλης εξαρτάται πλέον σε μεγάλο βαθμό από τον τουρισμό.
The two groups are separated by a large river.	Οι δύο ομάδες χωρίζονται από ένα μεγάλο ποτάμι.
He did an experiment with eggs.	Έκανε ένα πείραμα με αυγά.
The man sat on a stool, drinking steaming tea.	Ο άντρας κάθισε σε ένα σκαμπό, πίνοντας αχνισμένο τσάι.
The roads were locked and dark.	Οι δρόμοι ήταν κλειδωμένοι και σκοτεινοί.
He looked silently out the window.	Κοίταξε σιωπηλά από το παράθυρο.
It was sunny, with a gentle breeze.	Είχε λιακάδα, με απαλό αεράκι.
The test is to check how far you can fly.	Το τεστ είναι να ελέγξεις πόσο μακριά μπορείς να πετάξεις.
His job suits him very well.	Του ταιριάζει πολύ η δουλειά του.
The need for new roads is clear.	Η ανάγκη για νέους δρόμους είναι ξεκάθαρη.
A neighbor's dog chased the car, barking incessantly.	Ο σκύλος ενός γείτονα κυνήγησε το αυτοκίνητο, γαβγίζοντας ασταμάτητα.
The protesters, dressed in white shirts,	Οι διαδηλωτές, ντυμένοι με λευκά πουκάμισα,
Clean wells are an integral part of the ecosystem.	Τα καθαρά πηγάδια αποτελούν αναπόσπαστο μέρος του οικοσυστήματος.
Upon entering college, many young adults became depressed.	Κατά την είσοδό τους στο κολέγιο, πολλοί νεαροί ενήλικες ένιωσαν κατάθλιψη.
Dialogue is the oral or written conversation between characters.	Ο διάλογος είναι η προφορική ή γραπτή συνομιλία μεταξύ των χαρακτήρων.
His parents worked hard to provide for him.	Οι γονείς του εργάστηκαν σκληρά για να τον προσφέρουν.
The stem was wrapped in paper.	Το στέλεχος ήταν τυλιγμένο σε χαρτί.
The dancer tried to smile for the video camera.	Η χορεύτρια προσπάθησε να χαμογελάσει για τη βιντεοκάμερα.
He had carefully packed his things.	Είχε μαζέψει προσεκτικά τα πράγματά του.
The prince spoke at length, as always.	Ο πρίγκιπας μίλησε εκτενώς, όπως πάντα.
Six hundred people protested against the bill.	Εξακόσιοι άνθρωποι διαμαρτυρήθηκαν για το νομοσχέδιο.
Let the egg whites stand.	Αφήνουμε τα ασπράδια να σταθούν.
The field is located to the southwest of the building.	Το χωράφι βρίσκεται στα νοτιοδυτικά του κτιρίου.
The judge imposed severe sentences.	Ο δικαστής επέβαλε αυστηρές ποινές.
Research shows that people rarely change.	Έρευνες δείχνουν ότι οι άνθρωποι σπάνια αλλάζουν.
He did not have many friends.	Δεν είχε πολλούς φίλους.
The village was known for the quality of its tomato.	Το χωριό ήταν γνωστό για την ποιότητα της ντομάτας του.
These warnings have proved largely ineffective.	Αυτές οι προειδοποιήσεις έχουν αποδειχθεί σε μεγάλο βαθμό αναποτελεσματικές.
There were two young chicks in the nest.	Στη φωλιά υπήρχαν δύο νέοι νεοσσοί.
Dogs do not like swimming!	Στα σκυλιά δεν αρέσει το κολύμπι!
He ran to his apartment panting.	Έτρεξε στο διαμέρισμά του λαχανιασμένος.
He gave the predatory beast a piece of roast beef.	Έδωσε στο αρπακτικό θηρίο ένα κομμάτι ψητό μοσχάρι.
The meeting was important for his work.	Η συνάντηση ήταν σημαντική για το έργο του.
He was convinced of his innocence.	Ήταν πεπεισμένος για την αθωότητά του.
He climbed the ramparts and took control of the catapult.	Ανέβηκε στις επάλξεις και πήρε τον έλεγχο του καταπέλτη.
They waited helplessly.	Περίμεναν αβοήθητοι.
The police chief pulled her aside.	Ο αρχηγός της αστυνομίας την τράβηξε στην άκρη.
The wounded soldier was taken to the aid station.	Ο τραυματίας στρατιώτης μεταφέρθηκε στο σταθμό βοήθειας.
New fossil evidence suggests that ancient monkeys were instrument makers.	Νέα στοιχεία απολιθωμάτων υποδηλώνουν ότι οι αρχαίοι πίθηκοι ήταν κατασκευαστές εργαλείων.
If a new drug is patented, the company wins.	Εάν ένα νέο φάρμακο κατοχυρωθεί με δίπλωμα ευρεσιτεχνίας, η εταιρεία κερδίζει.
The soldier, wearing a battered blue uniform, showed us.	Ο στρατιώτης, φορώντας μια χτυπημένη μπλε στολή, μας έδειξε.
We will not rest until our country is liberated.	Δεν θα ησυχάσουμε μέχρι να απελευθερωθεί η χώρα μας.
A group of journalists had camped outside the embassy.	Ομάδα δημοσιογράφων είχε κατασκηνώσει έξω από την πρεσβεία.
The phone rang incessantly.	Το τηλέφωνο χτυπούσε ασταμάτητα.
The food smelled awful.	Το φαγητό μύριζε απαίσια.
Cats are known for their ability to run fast.	Οι γάτες είναι γνωστές για την ικανότητά τους να τρέχουν γρήγορα.
Bring me some coffee, would you like?	Φέρτε μου έναν καφέ, θα θέλατε;
The skeptics played with the fears of the general public.	Οι σκεπτικιστές έπαιξαν με τους φόβους του ευρύτερου κοινού.
The counselor stayed up late for an extra meeting.	Ο σύμβουλος έμεινε αργά για μια επιπλέον συνάντηση.
Men are the first item on the magazine table.	Οι άνδρες είναι το πρώτο στοιχείο στον περιοδικό πίνακα.
After hours of testing, we finally fixed the problems.	Μετά από ώρες δοκιμών, επιτέλους τακτοποιήσαμε τα προβλήματα.
Although children love to read, they hate to be read.	Αν και τα παιδιά αγαπούν να διαβάζουν, απεχθάνονται να τους διαβάζουν.
The question of her presence has been raised.	Το ζήτημα της παρουσίας της έχει τεθεί.
He tried to slow down.	Προσπάθησε να επιβραδύνει.
His mother had never told him she loved him.	Η μητέρα του δεν του είχε πει ποτέ ότι τον αγαπούσε.
With one action he gave the deadly blow.	Με μια ενέργεια έδωσε το θανατηφόρο χτύπημα.
Go through the exercise one last time.	Περάστε την άσκηση για τελευταία φορά.
The song ends with the death of the protagonist.	Το τραγούδι τελειώνει με τον θάνατο του πρωταγωνιστή.
We must seek growth with wisdom and care.	Πρέπει να αναζητήσουμε την ανάπτυξη με σοφία και προσοχή.
They knocked on the door.	Χτύπησαν την πόρτα.
Her family members were forced to flee.	Τα μέλη της οικογένειάς της αναγκάστηκαν να τραπούν σε φυγή.
Asia is the largest continent in the world.	Η Ασία είναι η μεγαλύτερη ήπειρος στον κόσμο.
My grandmother taught me to embroider.	Η γιαγιά μου με έμαθε να κεντώ.
He raised his glass to toast it.	Σήκωσε το ποτήρι του για να τη φρυγανίσει.
The suit	Το κοστούμι
Gravitational force is an attractive force between particles.	Η βαρυτική δύναμη είναι μια ελκτική δύναμη μεταξύ των σωματιδίων.
Many writers use symbolism in their writing.	Πολλοί συγγραφείς χρησιμοποιούν συμβολισμούς στη γραφή τους.
This newspaper stopped working about ten years ago.	Αυτή η εφημερίδα έπαψε να λειτουργεί πριν από περίπου δέκα χρόνια.
The bird flew north.	Το πουλί πέταξε βόρεια.
Sort the ingredients by weight.	Ταξινομήστε τα συστατικά κατά βάρος.
It has fluctuations more or less at its disposal.	Έχει διακυμάνσεις πάνω κάτω στη διάθεσή της.
In this case he was right.	Σε αυτή την περίπτωση είχε δίκιο.
The boy was angry.	Το αγόρι ήταν θυμωμένο.
No one was listened to.	Κανένας δεν εισακούστηκε.
A panda is a bear.	Ένα panda είναι μια αρκούδα.
The hammer broke.	Το σφυρί έσπασε.
He was known for his excellent memory.	Ήταν γνωστός για την εξαιρετική του μνήμη.
Grab the ladle and stir vigorously into the pot.	Έπιασε την κουτάλα και ανακάτεψε δυναμικά την κατσαρόλα.
I climbed the serpentine hill in record time.	Ανέβηκα τον ελικοειδή λόφο σε χρόνο ρεκόρ.
We searched the room, moaning.	Ψαχουλέψαμε στο δωμάτιο, γκρινιάζοντας.
It depends on your point of view.	Εξαρτάται από την άποψή σου.
The sea is a rich source of minerals.	Η θάλασσα είναι μια πλούσια πηγή ορυκτών.
A floating icebreaker spent several weeks in the area.	Ένα πλωτό παγοθραυστικό πέρασε αρκετές εβδομάδες στην περιοχή.
They were tired of the noise.	Κουράστηκαν από τον θόρυβο.
Visitors come in large numbers.	Οι επισκέπτες έρχονται σε μεγάλους αριθμούς.
Those who tortured him did so with hammers.	Αυτοί που τον βασάνισαν το έκαναν με σφυριά.
There were three candidates for the position.	Υπήρχαν τρεις υποψήφιοι για τη θέση.
Our body is made up of tiny cells.	Το σώμα μας αποτελείται από μικροσκοπικά κύτταρα.
The bride and groom kissed affectionately.	Η νύφη και ο γαμπρός φιλιόντουσαν στοργικά.
The quality of scratched areas suffers.	Η ποιότητα των γδαρμένων περιοχών υποφέρει.
The artist has been painting his masterpiece for over twenty years.	Ο καλλιτέχνης ζωγράφισε το αριστούργημά του πάνω από είκοσι χρόνια.
Carefully plan her schedule.	Σχεδίασε προσεκτικά το πρόγραμμά της.
A major road was named after him.	Ένας μεγάλος δρόμος πήρε το όνομά του.
I am satisfied.	Ειμαι ικανοποιημενος.
By this time tomorrow, you will know.	Μέχρι αυτή την ώρα αύριο, θα ξέρετε.
The company will provide electricity to this neighborhood.	Η εταιρεία θα παρέχει ηλεκτρική ενέργεια σε αυτή τη γειτονιά.
This ring is his.	Αυτό το δαχτυλίδι είναι δικό του.
A candle was burning in the upstairs room.	Ένα κερί έκαιγε στο δωμάτιο του επάνω ορόφου.
The plant develops a bulb at its base.	Το φυτό αναπτύσσει έναν βολβό στη βάση του.
There are more scientists and engineers.	Υπάρχουν περισσότεροι επιστήμονες και μηχανικοί.
A strong earthquake shook the city.	Ισχυρός σεισμός ταρακούνησε την πόλη.
Many papers were exchanged between the parties.	Πολλά χαρτιά ανταλλάχθηκαν μεταξύ των μερών.
The black spot on the wall suddenly appeared.	Το μαύρο σημείο στον τοίχο εμφανίστηκε ξαφνικά.
He has long, dark hair and piercing blue eyes.	Έχει μακριά, σκούρα μαλλιά και διαπεραστικά μπλε μάτια.
The outhouse is used by the workers.	Το outhouse χρησιμοποιείται από τους εργάτες.
He was in a broken car.	Ήταν σε ένα σπασμένο αυτοκίνητο.
The Dutch colonies had significant imports of sugar and coffee.	Οι ολλανδικές αποικίες είχαν σημαντικές εισαγωγές ζάχαρης και καφέ.
It was a dirty, smelly batch.	Ήταν μια βρώμικη, δύσοσμη παρτίδα.
The problem of pollution is cumulative.	Το πρόβλημα της ρύπανσης είναι σωρευτικό.
The government simply refused to cooperate.	Η κυβέρνηση απλώς αρνήθηκε να συνεργαστεί.
So what is your story?	Λοιπόν, ποια είναι η ιστορία σας.
They easily won the game	Κέρδισαν εύκολα το παιχνίδι
It would be wise to stay away from the conflict.	Θα ήταν σοφό να απομακρυνθούμε από τη σύγκρουση.
The government has imposed new restrictions on pollution.	Η κυβέρνηση επέβαλε νέους περιορισμούς στη ρύπανση.
Everyone can agree that the rat is an annoying creature.	Όλοι μπορούν να συμφωνήσουν ότι ο αρουραίος είναι ένα ενοχλητικό πλάσμα.
I turned off the radio.	Έκλεισα το ραδιόφωνο.
Team members are as diverse as their culture.	Τα μέλη της ομάδας είναι τόσο διαφορετικά όσο και η κουλτούρα τους.
A lake of cold, fresh water appeared in the desert.	Μια λίμνη με κρύο, γλυκό νερό εμφανίστηκε στην έρημο.
The smell of incense filled the room.	Η μυρωδιά του θυμιάματος γέμισε το δωμάτιο.
The cyclone tore the roof off our house.	Ο κυκλώνας έσκισε τη στέγη από το σπίτι μας.
The situation was going from bad to worse.	Η κατάσταση πήγαινε από το κακό στο χειρότερο.
The peacekeeping force acted aggressively.	Η ειρηνευτική δύναμη έδρασε με επιθετικό τρόπο.
He disappeared from sight.	Εξαφανίστηκε από τα μάτια.
A female student starts her studies at university.	Μια φοιτήτρια ξεκινά τις σπουδές της στο πανεπιστήμιο.
People need to do more to fight pollution.	Οι άνθρωποι πρέπει να καταβάλουν περισσότερη προσπάθεια για την καταπολέμηση της ρύπανσης.
The son tried to imitate his father's style.	Ο γιος προσπάθησε να μιμηθεί το στυλ του πατέρα του.
People are increasingly concerned about the cost of health care.	Οι άνθρωποι ανησυχούν όλο και περισσότερο για το κόστος της υγειονομικής περίθαλψης.
The house was marked for destruction.	Το σπίτι σημαδεύτηκε για καταστροφή.
Fortunately, no one was seriously injured.	Ευτυχώς, κανείς δεν τραυματίστηκε σοβαρά.
It seems normal, but the effects can be deceptive.	Φαίνεται να είναι φυσιολογικός, αλλά τα φαινόμενα μπορεί να εξαπατούν.
The mountains are covered with snow.	Τα βουνά είναι καλυμμένα με χιόνι.
Can you collect some oil?	Μπορείτε να μαζέψετε λίγο λάδι;
For many years she was dean of medicine.	Διετέλεσε επί σειρά ετών κοσμήτορας της ιατρικής.
Fishing, of course, is quite different from buying stocks.	Το ψάρεμα, φυσικά, διαφέρει αρκετά από την αγορά αποθεμάτων.
Making bread is not a simple process.	Η παρασκευή ψωμιού δεν είναι απλή διαδικασία.
Malaria is a disease caused by a parasite.	Η ελονοσία είναι μια ασθένεια που προκαλείται από ένα παράσιτο.
Waiter, there's a fly in my soup!	Σερβιτόρος, υπάρχει μια μύγα στη σούπα μου!
Team spirit is vital to success.	Το ομαδικό πνεύμα είναι ζωτικής σημασίας για την επιτυχία.
The man seemed attentive to the doctor's advice.	Ο άντρας φαινόταν προσεκτικός στις συμβουλές του γιατρού.
This place is known for its beach resorts.	Αυτό το μέρος είναι γνωστό για τα παραλιακά του θέρετρα.
My parents rarely go to my baseball games.	Οι γονείς μου σπάνια πηγαίνουν στους αγώνες μπέιζμπολ μου.
He has already written his memoirs.	Έχει ήδη γράψει τα απομνημονεύματά του.
He woke up and found his room empty.	Ξύπνησε και βρήκε το δωμάτιό του άδειο.
You have to do it this way.	Πρέπει να το κάνεις με αυτόν τον τρόπο.
The government has no plan.	Η κυβέρνηση δεν έχει σχέδιο.
The crow flew to a tall branch of the tree.	Το κοράκι πέταξε σε ένα ψηλό κλαδί του δέντρου.
Apart from being beautiful, she also played the piano extremely well.	Εκτός από όμορφη, έπαιζε και πιάνο εξαιρετικά.
Strangers were bothering him.	Τα άγνωστα πρόσωπα τον απασχολούσαν.
He screamed in the night, his screams filled the house.	Ούρλιαξε μέσα στη νύχτα, οι κραυγές του γέμισαν το σπίτι.
Now that she is an adult, she no longer swims.	Τώρα που είναι ενήλικη, δεν κολυμπά πια.
The streets were full of people walking.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι από κόσμο που περπατούσε.
He visited the city many times every year.	Επισκεπτόταν την πόλη πολλές φορές κάθε χρόνο.
The struggle to make the community work together.	Ο αγώνας να κάνουμε την κοινότητα να συνεργαστεί.
It was worn out, old and a little miserable.	Ήταν φθαρμένο, παλιό και λίγο άθλιο.
So confident of victory, the soldiers left their swords behind.	Τόσο σίγουροι για τη νίκη, οι στρατιώτες άφησαν πίσω τους τα ξίφη τους.
Throughout history, poetry has been a powerful weapon.	Σε όλη την ιστορία, η ποίηση ήταν ένα ισχυρό όπλο.
He was only making a few hundred dollars a year.	Κέρδιζε μόνο μερικές εκατοντάδες δολάρια το χρόνο.
The old man bowed politely, smiling.	Ο ηλικιωμένος υποκλίθηκε ευγενικά, χαμογελώντας.
All food left in the refrigerator should be discarded.	Όλα τα τρόφιμα που έχουν μείνει στο ψυγείο πρέπει να απορρίπτονται.
Widely used for protection.	Χρησιμοποιείται ευρέως για προστασία.
The sheriff was called.	Ο σερίφης κλήθηκε.
The research seeks to provide more information on these factors.	Η έρευνα επιχειρεί να δώσει περισσότερες πληροφορίες για αυτούς τους παράγοντες.
Dilute the fish sauce with vegetable broth.	Αραιώστε τη σάλτσα ψαριού με ζωμό λαχανικών.
The forest was covered with thick brown moss.	Το δάσος ήταν καλυμμένο με χοντρά καφέ βρύα.
The trap had been set.	Η παγίδα είχε στηθεί.
The suburban train was full to the brim.	Το προαστιακό ήταν γεμάτο μέχρι τα βράγχια.
There was a lot of unrest in the city at that time.	Τότε επικρατούσε μεγάλη αναταραχή στην πόλη.
The plan is doomed to failure.	Το σχέδιο είναι καταδικασμένο σε αποτυχία.
The first problem is finding enough teachers.	Το πρώτο πρόβλημα είναι η εύρεση αρκετών δασκάλων.
If you do not drain the tofu, it will spoil.	Αν δεν στραγγίσετε το τόφου, θα χαλάσει.
Nail marks were visible on the surface of the rock.	Στην επιφάνεια του βράχου ήταν ορατά σημάδια από νύχια.
I thanked him for buying me a drink.	Τον ευχαρίστησα που μου αγόρασε ένα ποτό.
There are ten movies off the record.	Είναι δέκα ταινίες εκτός δίσκου.
He is out of work.	Είναι χωρίς δουλειά.
The president is under increasing pressure to resign.	Ο πρόεδρος δέχεται αυξανόμενες πιέσεις να παραιτηθεί.
The peculiar song of a cicada was buzzing on the grass.	Το ιδιόρρυθμο τραγούδι ενός τζιτζίκι βούιζε στο γρασίδι.
He was very kind to tell them.	Ήταν πολύ ευγενικός για να τους το πει.
The abbey was known for its hospitality.	Το αβαείο ήταν γνωστό για τη φιλοξενία του.
Birds fly, chirping happily.	Πουλιά πετούν, κελαηδώντας χαρούμενα.
The roads of the village are mainly unpaved.	Οι δρόμοι του χωριού είναι κυρίως μη ασφαλτοστρωμένοι.
The chair broke.	Η καρέκλα έσπασε.
Few buildings have metal roofs.	Λίγα κτίρια έχουν μεταλλικές στέγες.
Once during a royal service, he was caught dancing.	Κάποτε σε μια βασιλική λειτουργία, τον έπιασαν να χορεύει.
This was their attempt at a new plan.	Αυτή ήταν η προσπάθειά τους για ένα νέο σχέδιο.
A sense of duty precedes all other considerations.	Η αίσθηση του καθήκοντος προηγείται όλων των άλλων εκτιμήσεων.
A global outburst of sadness.	Μια παγκόσμια έκρηξη θλίψης.
In a metaphorical sense, we survive by going through life.	Με μια μεταφορική έννοια, επιβιώνουμε περνώντας μέσα από τη ζωή.
The citizen has the right to practice any religion.	Ο πολίτης έχει το δικαίωμα να ασκεί οποιαδήποτε θρησκεία.
Cut with a machete.	Έκοψε με ματσέτα.
Such stories have a depressing effect on morale.	Τέτοιες ιστορίες έχουν καταθλιπτική επίδραση στο ηθικό.
To taste the food of the prophet was to deny the prophet.	Το να δοκιμάσεις το φαγητό του προφήτη ήταν να αρνηθείς τον προφήτη.
It was the best kind of break.	Ήταν το καλύτερο είδος διάλειμμα.
It was a wet, muddy morning, cloudy with rain.	Ήταν ένα υγρό, λασπωμένο πρωί, συννεφιασμένο με βροχή.
To be accepted, you must apply.	Για να γίνετε δεκτοί, πρέπει να υποβάλετε αίτηση.
Everyone shook hands.	Όλοι έδωσαν τα χέρια.
Water with a high salt content is unnaturally corrosive.	Το νερό που έχει υψηλή συγκέντρωση αλατιού είναι αφύσικα διαβρωτικό.
Crime has increased recently.	Η εγκληματικότητα έχει αυξηθεί πρόσφατα.
She looked back, her eyes shining with joy.	Κοίταξε πίσω, τα μάτια της έλαμπαν από χαρά.
You will not be paid for any work you have not done.	Δεν θα πληρωθείτε για καμία εργασία που δεν έχετε κάνει.
However, no one paid attention to what he said.	Ωστόσο, κανείς δεν έδωσε σημασία σε αυτά που είπε.
This fruit has a short shelf life.	Αυτό το φρούτο έχει μικρή διάρκεια ζωής.
But some say his gifts were a scam.	Κάποιοι όμως υποστηρίζουν ότι τα δώρα του ήταν απάτη.
He hacked his ideas with a knife and a fork.	Χάκαρε τις ιδέες του με ένα μαχαίρι και ένα πιρούνι.
The river is full of fish.	Το ποτάμι βρίθει από ψάρια.
Farmers use canals to irrigate their crops.	Οι αγρότες χρησιμοποιούν κανάλια για να ποτίζουν τις καλλιέργειές τους.
The country is closed.	Η χώρα είναι κλειστή.
The lumberjack placed a pole in the trunk of the tree.	Ο ξυλοκόπος τοποθέτησε ένα κοντάρι στον κορμό του δέντρου.
The silence of the radio lasted several hours.	Η σιωπή του ραδιοφώνου κράτησε αρκετές ώρες.
It is the fashion of the day.	Είναι η μόδα των ημερών.
Today, it is a thriving back office area.	Σήμερα, είναι μια ακμάζουσα περιοχή λειτουργιών back office.
The environment is hostile	Το περιβάλλον είναι εχθρικό
There was a time when nothing seemed to be happening.	Υπήρξε μια στιγμή που τίποτα δεν φαινόταν να συμβαίνει.
These measures aim to reduce pollution.	Τα μέτρα αυτά στοχεύουν στη μείωση της ρύπανσης.
A dog was lying on the grass.	Ένας σκύλος ήταν ξαπλωμένος στο γρασίδι.
They will not check to see if there is a problem.	Δεν θα ελέγξουν για να δουν αν υπάρχει πρόβλημα.
The government tried to introduce a minimum wage.	Η κυβέρνηση προσπάθησε να εισαγάγει έναν κατώτατο μισθό.
Nevertheless, the movement was moving at its usual fast pace.	Παρόλα αυτά, η κίνηση κινούνταν με τους συνηθισμένους γρήγορους ρυθμούς της.
Open the windows wide.	Άνοιξε διάπλατα τα παράθυρα.
This ritual is thousands of years old.	Αυτό το τελετουργικό είναι χιλιάδων ετών.
This restaurant is known for its delicious food.	Αυτό το εστιατόριο είναι γνωστό για το νόστιμο φαγητό του.
I want all the cakes to be evenly placed.	Θέλω όλα τα κέικ να είναι ομοιόμορφα τοποθετημένα.
Entry to the museum is not allowed.	Δεν επιτρέπεται η είσοδος στο μουσείο.
Your work is sloppy.	Η δουλειά σου είναι ατημέλητη.
The rice was good, but nothing special.	Το ρύζι ήταν καλό, αλλά τίποτα το ιδιαίτερο.
This great dessert consists mainly of fruit.	Αυτό το μεγάλο επιδόρπιο αποτελείται κυρίως από φρούτα.
A fool and his money are soon split.	Ένας ανόητος και τα χρήματά του σύντομα χωρίζονται.
Every archeological discovery was news around the world.	Κάθε αρχαιολογική ανακάλυψη ήταν είδηση ​​σε όλο τον κόσμο.
He could not understand her singing voice at all.	Δεν μπορούσε να καταλάβει καθόλου την τραγουδιστική φωνή της.
Bring some tissue.	Φέρτε λίγο χαρτομάντιλο.
It was not very popular with the royals.	Δεν ήταν ιδιαίτερα δημοφιλής στους βασιλικούς.
They will soon realize that this was wrong.	Σύντομα θα καταλάβουν ότι αυτό ήταν λάθος.
Increase in benefit payments in countries with heavy debts.	Αύξηση των πληρωμών παροχών σε χώρες με βαριά χρέη.
Never judge a book by its cover.	Ποτέ μην κρίνετε ένα βιβλίο από το εξώφυλλό του.
The walls were covered with photos.	Οι τοίχοι ήταν καλυμμένοι με φωτογραφίες.
Cross your right leg over your left.	Σταυρώστε το δεξί σας πόδι πάνω από το αριστερό.
His mother is angry with him.	Η μητέρα του είναι θυμωμένη μαζί του.
A job opportunity suddenly appeared.	Μια ευκαιρία για δουλειά εμφανίστηκε ξαφνικά.
Tom has to give a thumbs up.	Ο Τομ πρέπει να βάλει μπράβο.
The jar of lentils was on the shelf.	Το βάζο με τις φακές ήταν στο ράφι.
Many women die in childbirth.	Πολλές γυναίκες πεθαίνουν κατά τον τοκετό.
Different species live in different habitat types.	Διαφορετικά είδη ζουν σε διαφορετικούς τύπους οικοτόπων.
This soup is more nutritious than plain water.	Αυτή η σούπα είναι πιο θρεπτική από το σκέτο νερό.
The brothers quarreled loudly for several minutes.	Τα αδέρφια μάλωναν δυνατά για αρκετά λεπτά.
Many companies have resigned following the bombing.	Μετά τη βομβιστική επίθεση, πολλές επιχειρήσεις έχουν παραιτηθεί.
They are connected by history and culture.	Τους συνδέει η ιστορία και ο πολιτισμός.
Many homes have electrical wiring that is irrigated along the path.	Πολλά σπίτια έχουν ηλεκτρικά καλώδια που είναι αρδευόμενα κατά μήκος του μονοπατιού.
She cleaned my throat with her finger.	Καθάρισε το λαιμό μου με το δάχτυλό της.
Pilgrims regularly made sacrifices to their gods.	Οι προσκυνητές έκαναν τακτικά θυσίες στους θεούς τους.
The young man begins to shine with pride.	Ο νεαρός αρχίζει να λάμπει από περηφάνια.
Pinschers are smart dogs.	Τα Pinschers είναι έξυπνα σκυλιά.
He got up at dawn the next morning.	Σηκώθηκε την αυγή το επόμενο πρωί.
Will you give us a hand, please?	Θα μας δώσεις ένα χέρι, σε παρακαλώ;
There is great interest in these lectures.	Υπάρχει μεγάλο ενδιαφέρον για αυτές τις διαλέξεις.
Moss sprouted over the car.	Τα βρύα φύτρωσαν πάνω από το αυτοκίνητο.
Some drinks, such as fruit juice, are considered healthy.	Ορισμένα ποτά, όπως ο χυμός φρούτων, θεωρούνται υγιεινά.
The financial system is broken, he says.	Το οικονομικό σύστημα έχει σπάσει, δηλώνει.
This poem has little literary value.	Αυτό το ποίημα έχει μικρή λογοτεχνική αξία.
People have turned this place into a tourist attraction.	Οι άνθρωποι έχουν μετατρέψει αυτό το μέρος σε τουριστικό αξιοθέατο.
The possessive pronoun indicates property.	Η κτητική αντωνυμία δείχνει ιδιοκτησία.
This class is shrinking, mumbling.	Αυτή η τάξη μικραίνει, μουρμουρίζει.
The thick yellow grass was moist, rich and fragrant.	Το παχύ κίτρινο γρασίδι ήταν υγρό, πλούσιο και αρωματικό.
A wardrobe was installed in this room.	Σε αυτό το δωμάτιο εγκαταστάθηκε μια ντουλάπα.
I think this is a better part.	Νομίζω ότι αυτό είναι καλύτερο τμήμα.
The upper classes also loved to keep pets.	Οι ανώτερες τάξεις αγαπούσαν επίσης να κρατούν κατοικίδια.
She tasted her coffee and smiled with appreciation.	Γεύτηκε τον καφέ της και χαμογέλασε από εκτίμηση.
We spoke with a travel agent.	Μιλήσαμε με έναν ταξιδιωτικό πράκτορα.
Most people stay up all night.	Οι περισσότεροι άνθρωποι μένουν ξύπνιοι όλη τη νύχτα.
His mood was as flat as his demeanor.	Η διάθεσή του ήταν τόσο επίπεδη όσο και η συμπεριφορά του.
Over and over again, he failed the test.	Ξανά και ξανά, απέτυχε στο τεστ.
Resolve the conflict over the division of responsibilities in the workplace.	Επιλύστε τη σύγκρουση για την κατανομή των ευθυνών στο χώρο εργασίας.
Again, the overwhelming sunlight.	Και πάλι, το συντριπτικό φως του ήλιου.
The country needs efficient transport.	Η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές.
A layer of drowsy fog crawled in the fields.	Ένα στρώμα νυσταγμένης ομίχλης σέρθηκε στα χωράφια.
The bird's chirps do not seem to bother anyone.	Οι τσιρίδες του πουλιού δεν φαίνεται να ενοχλούν κανέναν.
His head was throbbing with pain.	Το κεφάλι του πάλλονταν από τον πόνο.
Raymond's tone was pleasant but professional.	Ο τόνος του Ρέιμοντ ήταν ευχάριστος, αλλά επαγγελματικός.
Peter returned with a package under his arm.	Ο Πέτρος επέστρεψε με ένα δέμα κάτω από την αγκαλιά του.
He played guitar while singing.	Έπαιζε κιθάρα ενώ τραγουδούσε.
Sleep is very important.	Ο ύπνος είναι πολύ σημαντικός.
The rainy season lasts a few months.	Η περίοδος των βροχών διαρκεί λίγους μήνες.
The settlers founded a new settlement.	Οι άποικοι ίδρυσαν νέο οικισμό.
Her head lowered in shame.	Το κεφάλι της χαμήλωσε από ντροπή.
This community once flourished.	Αυτή η κοινότητα κάποτε άκμασε.
She slowly climbed the stairs, with her back bent.	Ανέβηκε αργά τα σκαλιά, με την πλάτη της καμπουριασμένη.
A bacterium that causes diarrhea.	Ένα βακτήριο που προκαλεί διάρροια.
The island was quite beautiful, every hour of the day.	Το νησί ήταν αρκετά όμορφο, κάθε ώρα της ημέρας.
He was hired for the job.	Προσλήφθηκε για τη δουλειά.
The coins were dirty.	Τα νομίσματα ήταν βρώμικα.
Who does not want to succeed in life?	Ποιος δεν θέλει να πετύχει στη ζωή;
We took the lighthouse a little upstream.	Πήραμε το φάρο λίγο ανάντη.
Get help with preparation.	Λάβετε βοήθεια με την προετοιμασία.
The exploit is scheduled to start next week.	Το exploit προγραμματίζεται να ξεκινήσει την επόμενη εβδομάδα.
Buttermilk is used to make mayonnaise.	Το βουτυρόγαλα χρησιμοποιείται για την παρασκευή μαγιονέζας.
Oil companies are looking for oil in these areas.	Οι εταιρείες πετρελαίου αναζητούν πετρέλαιο σε αυτές τις περιοχές.
We studied the ecology of the lake.	Μελετήσαμε την οικολογία της λίμνης.
Demands have increased exponentially.	Οι απαιτήσεις έχουν αυξηθεί εκθετικά.
His fingerprints and the receipt of the cup were on file.	Τα δακτυλικά του αποτυπώματα και η λήψη της κούπας ήταν στο αρχείο.
The news spread quickly on the streets.	Τα νέα διαδόθηκαν γρήγορα στους δρόμους.
Other animals rely heavily on smell to find food.	Άλλα ζώα βασίζονται σε μεγάλο βαθμό στη μυρωδιά για να βρουν τροφή.
The pious man prayed before entering the church.	Ο ευσεβής προσευχήθηκε πριν μπει στην εκκλησία.
It is better for the butter to be soft.	Είναι καλύτερα το βούτυρο να είναι μαλακό.
Violent crime rates are higher here.	Τα ποσοστά βίαιης εγκληματικότητας είναι υψηλότερα εδώ.
We may face problems.	Μπορεί να αντιμετωπίσουμε προβλήματα.
The creature was huge!	Το πλάσμα ήταν τεράστιο!
The ants walked all over the anthill.	Τα μυρμήγκια βάδισαν σε όλη τη μυρμηγκοφωλιά.
A heat wave swept over her.	Ένα κύμα καύσωνα την κυρίευσε.
They are charged with diarrhea.	Τους χρεώνουν διάρροια.
The dish is served with a dozen side dishes.	Το πιάτο σερβίρεται με μια ντουζίνα συνοδευτικά.
Many consider poetry an art.	Πολλοί θεωρούν την ποίηση τέχνη.
It was also strangely unusual.	Ήταν επίσης περιέργως ασυνήθιστο.
Lack of fuel has caused extensive power outages.	Η έλλειψη καυσίμων έχει προκαλέσει εκτεταμένες διακοπές ρεύματος.
Look, dear, at a butterfly!	Κοίτα, αγαπητέ, μια πεταλούδα!
A heavy stench of rotten meat hung in the air.	Μια βαριά δυσωδία από σάπιο κρέας κρεμόταν στον αέρα.
The industry has seen dramatic changes in recent years.	Ο κλάδος έχει δει δραματικές αλλαγές τα τελευταία χρόνια.
Large amounts of chlorine are used to treat drinking water.	Μεγάλες ποσότητες χλωρίου χρησιμοποιούνται για την επεξεργασία του πόσιμου νερού.
The crime rate is steadily declining.	Το ποσοστό εγκληματικότητας μειώνεται σταθερά.
She was not always so shy.	Δεν ήταν πάντα τόσο ντροπαλή.
The owner was rich.	Ο ιδιοκτήτης ήταν πλούσιος.
Baby meals were half price when bought with an adult.	Τα παιδικά γεύματα ήταν στη μισή τιμή όταν αγοράζονταν με ενήλικα.
They paraded solemnly.	Παρέλασαν πανηγυρικά.
They studied the causes and consequences of aging.	Μελετούσαν τις αιτίες και τις συνέπειες της γήρανσης.
The cold wind factor made it feel even colder.	Ο παράγοντας ψύχους ανέμου το έκανε να νιώθει ακόμα πιο κρύο.
Dogs were known to attack wolves.	Τα σκυλιά ήταν γνωστό ότι επιτίθενται στους λύκους.
Many farmers despise the rich.	Πολλοί αγρότες περιφρονούν τους πλούσιους.
I'm reading this new book by this author.	Διαβάζω αυτό το νέο βιβλίο αυτού του συγγραφέα.
The plane landed at a steady pace.	Το αεροπλάνο κατέβηκε με σταθερό ρυθμό.
Many people think about changing jobs.	Πολλοί άνθρωποι σκέφτονται να αλλάξουν δουλειά.
She was not at all happy with her life.	Δεν ήταν καθόλου ευχαριστημένη με τη ζωή της.
When she grew up, she decided to become a nurse.	Όταν μεγάλωσε, αποφάσισε να γίνει νοσοκόμα.
Examine the crowd carefully.	Εξέτασε το πλήθος προσεκτικά.
The meeting did not reach any conclusion.	Η συνάντηση δεν κατέληξε σε κανένα συμπέρασμα.
He was excited about his success.	Ήταν ενθουσιασμένος με την επιτυχία του.
His romantic ideals turned out to be false.	Τα ρομαντικά ιδανικά του αποδείχθηκαν ψευδή.
I lost him in the crowd.	Τον έχασα μέσα στο πλήθος.
The train ran along the rails, emitting black smoke.	Το τρένο έτρεξε κατά μήκος των σιδηροτροχιών, βγάζοντας μαύρο καπνό.
The volume is one page.	Ο τόμος είναι μία σελίδα.
He looked around to hide.	Κοίταξε γύρω του να κρυφτεί.
Humans are social animals	Οι άνθρωποι είναι κοινωνικά ζώα
The news spread quickly throughout the village.	Η είδηση ​​διαδόθηκε γρήγορα σε όλο το χωριό.
The fountain is located in front of the church.	Η βρύση βρίσκεται στο μπροστινό μέρος της εκκλησίας.
She smiled awkwardly.	Εκείνη χαμογέλασε αμήχανα.
The young man drank the milk from the box.	Ο νεαρός ήπιε το γάλα από το κουτί.
A young boy is an early reader.	Ένα νεαρό αγόρι είναι ένας πρόωρος αναγνώστης.
So cut the unnecessary fabric.	Κόψτε λοιπόν το περιττό ύφασμα.
The movements of planets, stars and galaxies are complex.	Οι κινήσεις των πλανητών, των αστεριών και των γαλαξιών είναι πολύπλοκες.
They rarely walk to work.	Σπάνια περπατούν στη δουλειά.
Five thousand experiments were performed.	Πέντε χιλιάδες πειράματα διεξήχθησαν.
A doctor will do her round today.	Ένας γιατρός θα κάνει τον γύρο της σήμερα.
The bird perched on the bare branches of the tree.	Το πουλί κουρνιάστηκε στα γυμνά κλαδιά του δέντρου.
He bit an apple with pleasure.	Δάγκωσε με ευχαρίστηση ένα μήλο.
She shouted at her husband.	Φώναξε στον άντρα της.
We lowered the water level in the pool.	Κατεβάσαμε τη στάθμη του νερού στην πισίνα.
She washed her hair in the stream.	Έπλυνε τα μαλλιά της στο ρυάκι.
The cloud has become a serious health problem.	Το νέφος έχει γίνει σοβαρό πρόβλημα υγείας.
The man was wearing a black leather jacket.	Ο άντρας φορούσε ένα μαύρο δερμάτινο μπουφάν.
Even before the rain, the water level in this lake dropped.	Ακόμη και πριν από τη βροχή, η στάθμη του νερού σε αυτή τη λίμνη έπεσε.
Many buyers love these papers, which are so cheap.	Πολλοί αγοραστές αγαπούν αυτά τα χαρτιά, τα οποία είναι τόσο οικονομικά.
These ingredients are used to make cosmetics.	Αυτά τα συστατικά χρησιμοποιούνται για την παρασκευή καλλυντικών.
As demand increases, so must production.	Καθώς αυξάνεται η ζήτηση, πρέπει να αυξάνεται και η παραγωγή.
If expenses increase, consider reducing them.	Εάν τα έξοδα αυξηθούν, σκεφτείτε να τα μειώσετε.
The sunny weather quickly dried up the mud.	Ο ηλιόλουστος καιρός στέγνωσε γρήγορα τη λάσπη.
The poor were often forced to pay their taxes.	Οι φτωχοί συχνά αναγκάζονταν να παρέχουν τους φόρους τους.
He broke the lock with a wooden club.	Έσπασε την κλειδαριά με ένα ξύλινο κλομπ.
A pilot forced me to land the plane.	Ένας πιλότος με ανάγκασε να προσγειώσω το αεροπλάνο.
They got on the truck.	Ανέβηκαν στο φορτηγό.
The president warned us about the dangers of international travel.	Ο πρόεδρος μας προειδοποίησε για τους κινδύνους των διεθνών ταξιδιών.
They grow the best strawberries.	Καλλιεργούν τις καλύτερες φράουλες.
A seal was found in the bay.	Μια φώκια εντοπίστηκε στον κόλπο.
There are no boundaries, no walls, no barbed wire.	Εδώ δεν υπάρχουν όρια, ούτε τοίχοι ούτε συρματοπλέγματα.
Winds were forging, scattering paper and debris.	Άνεμοι σφυρηλατούσαν, σκορπίζοντας χαρτί και συντρίμμια.
They let their hair down.	Άφησαν τα μαλλιά τους κάτω.
He was scheduled to speak on a popular radio show.	Ήταν προγραμματισμένο να μιλήσει σε μια δημοφιλή ραδιοφωνική εκπομπή.
This family never speaks ill of others.	Αυτή η οικογένεια δεν μιλά ποτέ άσχημα για τους άλλους.
An elegant young sailor with his heroic friends.	Ένας κομψός νεαρός ναυτικός με τους ηρωικούς φίλους του.
It's time to clean up the mess.	Ήρθε η ώρα να καθαρίσετε το χάλι.
Many patients will get sick as summer approaches.	Πολλοί ασθενείς θα αρρωστήσουν καθώς πλησιάζει το καλοκαίρι.
The lady's hair shone in the sunlight.	Τα μαλλιά της κυρίας έλαμπαν στο φως του ήλιου.
There are limits to what can be known.	Υπάρχουν όρια σε αυτό που μπορεί να γίνει γνωστό.
There have been reports of disappearances.	Υπήρξαν αναφορές για εξαφανίσεις.
The thermostat is set to seventy degrees.	Ο θερμοστάτης έχει ρυθμιστεί στους εβδομήντα βαθμούς.
The guards patrol with their rifles.	Οι φρουροί περιπολούν με τα τουφέκια τους.
The mother left her three children alone at home.	Η μητέρα άφησε τα τρία της παιδιά μόνα στο σπίτι.
Several laws have recently been passed to combat the problem.	Αρκετοί νόμοι ψηφίστηκαν πρόσφατα για την καταπολέμηση του προβλήματος.
His lawyer appealed the verdict.	Ο δικηγόρος του άσκησε έφεση κατά της ετυμηγορίας.
The seas began to rise.	Οι θάλασσες άρχισαν να ανεβαίνουν.
The submarine crew experienced severe turbulence.	Το πλήρωμα του υποβρυχίου γνώρισε έντονες αναταράξεις.
The diligent fly.	Η επιμελής μύγα.
She arrives wearing a colorful shirt.	Φτάνει φορώντας ένα πολύχρωμο πουκάμισο.
It is difficult to imagine what must have happened.	Είναι δύσκολο να φανταστεί κανείς τι πρέπει να έχει περάσει.
The rice wine had to die.	Το κρασί ρυζιού έπρεπε να πεθάνει.
The cook adds two teaspoons of salt to the water.	Ο μάγειρας προσθέτει δύο κουταλάκια του γλυκού αλάτι στο νερό.
The new local yoke looked at the city with contempt.	Ο νέος τοπικός ζυγός έβλεπε την πόλη με περιφρόνηση.
She screamed as her friend brandished a knife.	Ούρλιαξε καθώς η φίλη της κραδαίνοντας ένα μαχαίρι.
The disease spreads rapidly.	Η ασθένεια εξαπλώνεται γρήγορα.
The poets examined the changing form of language from an everyday one	Οι ποιητές εξέτασαν το μεταβαλλόμενο σχήμα της γλώσσας από μια καθημερινή
The sauce needs cooking.	Η σάλτσα θέλει μαγείρεμα.
The essay narrates the journey of the man.	Το δοκίμιο αφηγείται το ταξίδι του άντρα.
Put the lentils in a bowl.	Ρίξτε τις φακές σε ένα μπολ.
Methane is found in natural gas.	Το μεθάνιο βρίσκεται στο φυσικό αέριο.
He had just turned thirty.	Είχε μόλις κλείσει τα τριάντα.
You have to be careful when crossing the road.	Θα πρέπει να είστε προσεκτικοί διασχίζοντας το δρόμο.
The computer paid for itself.	Ο υπολογιστής πλήρωσε μόνος του.
Two of the accused come from affluent families.	Δύο από τους κατηγορούμενους προέρχονται από εύπορες οικογένειες.
The tide came in gently.	Η παλίρροια μπήκε απαλά.
Two young boys were fishing in the river.	Δύο νεαρά αγόρια ψάρευαν στο ποτάμι.
The game is simple and only takes a few minutes.	Το παιχνίδι είναι απλό και διαρκεί μόνο λίγα λεπτά.
He covered his mouth with his sleeve.	Κάλυψε το στόμα του με το μανίκι του.
Turkey claims to have discovered many lost cities.	Η Τουρκία ισχυρίζεται ότι έχει ανακαλύψει πολλές χαμένες πόλεις.
It often appears along with Brazilian nuts.	Συχνά εμφανίζεται μαζί με τα βραζιλιάνικα καρύδια.
Blanks, pauses and commas are usually enclosed in quotation marks.	Τα κενά, οι παύσεις και τα κόμματα συνήθως μπαίνουν μέσα στα εισαγωγικά.
She came in, blushing, her face flushed.	Μπήκε μέσα, κοκκινισμένη, το πρόσωπό της κατακόκκινο.
Without her consent, this divorce occurred.	Χωρίς τη συγκατάθεσή της, αυτό το διαζύγιο επήλθε.
Arrested for driving under the influence of alcohol.	Συνελήφθη για οδήγηση υπό την επήρεια αλκοόλ.
Her favorite hobby is reading poetry books.	Το αγαπημένο της χόμπι είναι η ανάγνωση βιβλίων ποίησης.
The village sank under a dense fog.	Το χωριό βυθίστηκε κάτω από μια πυκνή ομίχλη.
A white dog was sleeping in the sun.	Ένα λευκό σκυλί κοιμόταν στον ήλιο.
You can also learn to ride a bike.	Μπορείτε επίσης να μάθετε να οδηγείτε ποδήλατο.
The psychiatrist claimed that the patient was suffering from schizophrenia.	Ο ψυχίατρος υποστήριξε ότι ο ασθενής έπασχε από σχιζοφρένεια.
They have faith in our leader.	Έχουν πίστη στον αρχηγό μας.
The sun was shining through the windows.	Ο ήλιος έλαμπε από τα παράθυρα.
The tank refused to move.	Το τανκ αρνήθηκε να κινηθεί.
The whole community was thrilled with its success.	Όλη η κοινότητα ήταν ενθουσιασμένη με την επιτυχία της.
There are many species of birds in this park.	Υπάρχουν πολλά είδη πουλιών σε αυτό το πάρκο.
Boxes of books were placed on the shelves.	Κουτιά με βιβλία στρώνονταν στα ράφια.
Roads were quickly flooded with cars.	Οι δρόμοι πλημμύρισαν γρήγορα από αυτοκίνητα.
The cupboard was full of various medicinal herbs.	Το ντουλάπι ήταν γεμάτο με διάφορα φαρμακευτικά βότανα.
More and more windmills were being built.	Όλο και περισσότεροι ανεμόμυλοι κατασκευάζονταν.
It will be difficult to lure them away.	Θα είναι δύσκολο να τους δελεάσεις μακριά.
The perfect storm of wind, snow and ice.	Η τέλεια καταιγίδα ανέμου, χιονιού και πάγου.
Through practice, people become experts.	Μέσω της πρακτικής, οι άνθρωποι γίνονται ειδικοί.
Cut a thin slice of ham.	Έκοψε μια λεπτή φέτα από το ζαμπόν.
The speaker provides helpful tips.	Ο ομιλητής παρέχει χρήσιμες συμβουλές.
The study seeks to correct past mistakes.	Η μελέτη επιδιώκει να διορθώσει λάθη του παρελθόντος.
The decision was not popular with its victims.	Η απόφαση δεν ήταν δημοφιλής στα θύματά της.
One of the most important climatic effects is heat transfer.	Μία από τις σημαντικότερες κλιματικές επιπτώσεις είναι η μεταφορά θερμότητας.
The landscape is dry and desolate from water scarcity.	Το τοπίο είναι ξεραμένο και ερειπωμένο από τη λειψυδρία.
He stopped playing in the middle of the song.	Σταμάτησε να παίζει στη μέση του τραγουδιού.
Go back and forth to the beach.	Πήγαινε μπρος πίσω στην παραλία.
The mosque is the largest in the city.	Το τζαμί είναι το μεγαλύτερο της πόλης.
A river crosses the valley.	Ένα ποτάμι διασχίζει την κοιλάδα.
Skillful fingers worked the potter's wheel.	Επιδέξια δάχτυλα δούλεψαν τον τροχό του αγγειοπλάστη.
A dozen soldiers surrounded the prisoner.	Μια ντουζίνα στρατιώτες περικύκλωσαν τον αιχμάλωτο.
The suburban house was made of wood.	Το προαστιακό σπίτι ήταν κατασκευασμένο από ξύλο.
This city has always been known for its bridges.	Αυτή η πόλη ήταν πάντα γνωστή για τις γέφυρες της.
What follows is the food pyramid.	Αυτό που ακολουθεί είναι η διατροφική πυραμίδα.
A national campaign against drug use was organized.	Οργανώθηκε μια εθνική εκστρατεία κατά της χρήσης ναρκωτικών.
The bed was wrapped in white sheets.	Το κρεβάτι ήταν τυλιγμένο με λευκά σεντόνια.
The number of divorces is still increasing.	Ο αριθμός των διαζευγμένων εξακολουθεί να αυξάνεται.
This fabric wears well.	Αυτό το ύφασμα φοράει καλά.
This city has a reputation as a haven for writers.	Αυτή η πόλη έχει τη φήμη ως καταφύγιο για συγγραφείς.
All materials can be used for fuel.	Όλα τα υλικά μπορούν να χρησιμοποιηθούν για καύσιμα.
You will be surprised by the discovery!	Θα εκπλαγείτε από την ανακάλυψη!
The clouds hung low in the colorful sky.	Τα σύννεφα κρέμονταν χαμηλά στον πολύχρωμο ουρανό.
There is a lot of traffic on the road.	Υπάρχει πολλή κίνηση στο δρόμο.
But in general, the prospects are bleak.	Αλλά σε γενικές γραμμές, οι προοπτικές είναι ζοφερές.
Her heart was pounding again.	Η καρδιά της χτυπούσε ξανά.
He became a famous writer.	Έγινε διάσημος συγγραφέας.
The project was greeted with concern.	Το έργο χαιρετίστηκε με ανησυχία.
I'm tired of this constant traffic jam.	Έχω βαρεθεί με αυτό το συνεχές μποτιλιάρισμα.
Obviously they want to take advantage of sales of "translations".	Προφανώς θέλουν να επωφεληθούν από τις πωλήσεις των «μεταφράσεων».
Candidates had to perform songs.	Οι υποψήφιοι έπρεπε να ερμηνεύσουν τραγούδια.
He was sure of his goals.	Ήταν σίγουρος για τους στόχους του.
But it did not need much cleaning.	Αλλά δεν χρειαζόταν πολύ καθάρισμα.
The soldier became pregnant with the doctor's daughter.	Ο στρατιώτης έμεινε έγκυος την κόρη του ακοολόγου.
The sheer beauty of turquoise water is breathtaking.	Η απόλυτη ομορφιά του τιρκουάζ νερού κόβει την ανάσα.
Some items, of course, need to be wet for them to work.	Ορισμένα αντικείμενα, φυσικά, πρέπει να είναι βρεγμένα για να λειτουργήσουν.
In recent years there has been an increase in crime.	Τα τελευταία χρόνια παρατηρείται αύξηση της εγκληματικότητας.
Sikh pilgrims were walking towards the temple.	Σιχ προσκυνητές περπατούσαν προς το ναό.
The first cities of the world were irrigated by gravity.	Οι πρώτες πόλεις του κόσμου ποτίστηκαν από τη βαρύτητα.
He was accused of setting fire to their homes.	Τον κατηγόρησαν ότι έβαλε φωτιά στα σπίτια τους.
An inventory of the dead was made.	Πραγματοποιήθηκε απογραφή των νεκρών.
The villagers were poor, but life was simple.	Οι χωρικοί ήταν φτωχοί, αλλά η ζωή ήταν απλή.
His clothes were covered with dust.	Τα ρούχα του ήταν καλυμμένα με σκόνη.
Look carefully at the coals for small pieces of food.	Ψάξτε προσεκτικά στα κάρβουνα για μικρά κομμάτια τροφής.
The police arrested her.	Η αστυνομία τη συνέλαβε.
Many families can not afford the heating.	Πολλές οικογένειες δεν μπορούν να αντέξουν οικονομικά τη θέρμανση.
The boy was vaguely aware of this environment.	Το αγόρι γνώριζε αμυδρά αυτό το περιβάλλον.
The cost of borrowing has increased dramatically	Το κόστος λήψης δανείου έχει αυξηθεί δραματικά
They laughed at him.	Γέλασαν σε βάρος του.
Recovering bottom samples was a laborious process.	Η ανάκτηση των δειγμάτων του πυθμένα ήταν μια επίπονη διαδικασία.
Smoking causes cancer and genetic disorders.	Το κάπνισμα προκαλεί καρκίνο και γενετικές ανωμαλίες.
Open the letter and read the message.	Άνοιξε το γράμμα και διάβασε το μήνυμα.
The company is expected to generate significant profits.	Η εταιρεία αναμένεται να δημιουργήσει σημαντικά κέρδη.
It had led to a locked lane.	Είχε οδηγήσει σε μια κλειδωμένη λωρίδα.
There is a variety of apples grown here.	Υπάρχει μια ποικιλία από μήλα που καλλιεργούνται εδώ.
It was terribly cold and snowy.	Είχε τρομερό κρύο και χιόνι.
The new mayor of the village lied to the press.	Ο νέος δήμαρχος του χωριού είπε ψέματα στον Τύπο.
She spoke slowly, just moving her lips.	Μιλούσε σιγανά, μόλις κουνούσε τα χείλη της.
He swims ten times every day.	Κολυμπά δέκα φορές κάθε μέρα.
This country is a patchwork of different and complex cultures.	Αυτή η χώρα είναι ένα συνονθύλευμα διαφορετικών και πολύπλοκων πολιτισμών.
The museum has many beautiful ceramic vases.	Το μουσείο έχει πολλά όμορφα κεραμικά βάζα.
Sport also contains an element of drama.	Ο αθλητισμός περιέχει και ένα στοιχείο δράματος.
Beat the iron while it is hot	Χτυπήστε το σίδερο όσο είναι ζεστό
The judges ruled unanimously that the neighbors could not be evicted.	Οι δικαστές αποφάσισαν ομόφωνα ότι οι γείτονες δεν μπορούσαν να εκδιωχθούν.
I worked very hard to finish the job.	Δούλεψα πολύ σκληρά για να τελειώσω τη δουλειά.
Experts are investigating the outbreak.	Οι ειδικοί ερευνούν το ξέσπασμα.
He stood in a wide position.	Στάθηκε σε μια πλατιά στάση.
Heavy machinery is used to lift logs from the forests.	Χρησιμοποιούνται βαριά μηχανήματα για την ανάσυρση κορμών από τα δάση.
The bird was thrown over the trees.	Το πουλί πετάχτηκε πάνω από τα δέντρα.
He reached out to greet.	Άπλωσε το χέρι του για να χαιρετήσει.
Some of the carvings were hundreds of years old.	Μερικά από τα σκαλίσματα ήταν εκατοντάδων ετών.
A cut in the hand required stitches.	Ένα κόψιμο στο χέρι απαιτούσε ράμματα.
My hands were shaking.	Τα χέρια μου έτρεμαν.
The soldiers confiscated the smuggling.	Οι στρατιώτες κατέσχεσαν το λαθρεμπόριο.
Pour the flour through the sieve.	Ρίχνουμε το αλεύρι από τη σήτα.
The answer will come where you do not expect it.	Η απάντηση θα έρθει εκεί που δεν την περιμένεις.
The actors ran in and out.	Οι ηθοποιοί έτρεχαν μέσα και έξω.
Everyone was advised to boil drinking water.	Σε όλους συμβούλεψαν να βράζουν νερό για πόσιμο.
The hole in the ozone layer is widening.	Η τρύπα στο στρώμα του όζοντος διευρύνεται.
He took a long look at her.	Της έριξε μια μακριά ματιά.
I can not take it anymore.	Δεν αντέχω άλλο.
The flowers smelled sweet.	Τα λουλούδια μύριζαν γλυκά.
Our vision is to provide unbiased information on the internet.	Το όραμά μας είναι να παρέχουμε αμερόληπτες πληροφορίες στο διαδίκτυο.
His friends always liked to be with him.	Στους φίλους του άρεσε πάντα να είναι μαζί του.
The wall was made of sandstone slabs.	Ο τοίχος ήταν κατασκευασμένος από πλάκες ψαμμίτη.
I tied his shoe.	Του έδεσα το παπούτσι.
The effects of some pollutants are now well understood.	Οι επιπτώσεις ορισμένων ρύπων είναι πλέον καλά κατανοητές.
They had just received their test results.	Μόλις είχαν λάβει τα αποτελέσματα της δοκιμής τους.
The tiny black dot soon became a brown dot.	Η μικροσκοπική μαύρη κουκκίδα έγινε σύντομα μια κουκκίδα καφέ.
The donut is delicious.	Το ντόνατ είναι νόστιμο.
You are very beautiful, my secret love.	Είσαι πολύ όμορφη, κρυφή μου αγάπη.
The rain was falling steadily all night.	Η βροχή έπεφτε σταθερά όλη τη νύχτα.
His story was compelling.	Η ιστορία του ήταν πειστική.
The issue was settled, more or less peacefully.	Το θέμα διευθετήθηκε, λίγο πολύ ειρηνικά.
The old man told him.	Του είπε ο γέρος.
Gathering accurate information will be essential.	Η συλλογή ακριβών πληροφοριών θα είναι απαραίτητη.
He spoke slowly.	Μίλησε αργά.
He was sure he would get the job.	Ήταν σίγουρος ότι θα έπιανε τη δουλειά.
Abuse is a reality of modern life.	Η κακοποίηση είναι μια πραγματικότητα της σύγχρονης ζωής.
Prayer is an act of worship.	Η προσευχή είναι μια πράξη λατρείας.
The students followed in her footsteps.	Οι μαθητές ακολούθησαν τα βήματά της.
The incident took place in a supermarket.	Το περιστατικό σημειώθηκε σε σούπερ μάρκετ.
This kid, glamorous in a blue dress, goes on stage.	Αυτό το παιδί, λαμπερό με ένα μπλε φόρεμα, ανεβαίνει στη σκηνή.
Their conversations are often very intimate.	Οι συζητήσεις τους είναι συχνά πολύ οικείες.
The floor is made of oak planks.	Το δάπεδο είναι από σανίδες δρυός.
Her mind turned to the island.	Το μυαλό της γύρισε στο νησί.
Jacob called his son and his daughter.	Ο Ιακώβ κάλεσε τον γιο του και την κόρη του.
The course emphasized the relationship between geography and history.	Το μάθημα τόνισε τη σχέση μεταξύ γεωγραφίας και ιστορίας.
Her mind was well developed.	Η διάνοιά της ήταν καλά ανεπτυγμένη.
The noise from a busy train station	Ο θόρυβος από έναν πολυσύχναστο σιδηροδρομικό σταθμό
Thrown into sociology.	Ρίχτηκε στην κοινωνιολογία.
The clouds are white, fluffy and made of tiny drops of water.	Τα σύννεφα είναι λευκά, χνουδωτά και φτιαγμένα από μικροσκοπικές σταγόνες νερού.
Employees were paid equally.	Οι εργαζόμενοι αμείβονταν ισόποσα.
An unhappy child was thrown into the crib.	Ένα δυστυχισμένο παιδί χώθηκε στην κούνια.
The floor was made of wood.	Το πάτωμα ήταν από ξύλο.
He spends all his time studying.	Περνάει όλο τον χρόνο του μελετώντας.
A solution had to be found quickly.	Έπρεπε να βρεθεί γρήγορα μια λύση.
The deer in the forest was an exotic species.	Το ελάφι στο δάσος ήταν ένα εξωτικό είδος.
She is doomed to marry her inappropriate cousin.	Είναι καταδικασμένη να παντρευτεί την ακατάλληλη ξαδέρφη της.
The walls, the ceiling and the floor were made of stone.	Οι τοίχοι, η οροφή και το δάπεδο ήταν κατασκευασμένα από πέτρα.
He cut a box on the street.	Κότσησε ένα κουτάκι στο δρόμο.
There was no longer any need for the homeless to grieve.	Δεν υπήρχε πλέον ανάγκη να λυπούνται οι άστεγοι.
The queen's son became king one day.	Ο γιος της βασίλισσας έγινε βασιλιάς μια μέρα.
A century ago, none of this was here.	Πριν από έναν αιώνα, τίποτα από αυτά δεν ήταν εδώ.
Pandemonium followed.	Ακολούθησε πανδαιμόνιο.
There was fog everywhere.	Υπήρχε ομίχλη παντού.
It was unfortunate that we won the championship.	Ήταν ατυχές που πήραμε το πρωτάθλημα.
This type of rice has a nutty taste.	Αυτό το είδος ρυζιού έχει γεύση ξηρού καρπού.
Ask all the questions you think you need to ask.	Κάντε όλες τις ερωτήσεις που πιστεύετε ότι πρέπει να κάνετε.
So happy to see you!	Τόσο χαρούμενος που σε βλέπω!
The minorities of victory are heard.	Οι μειονότητες της νίκης ακούγονται.
Change the oil regularly.	Αλλάζετε τακτικά το λάδι.
He ate a meal of beans, rice and tortillas.	Έφαγε ένα γεύμα με φασόλια, ρύζι και τορτίγιες.
Muslim women can wear hijab.	Οι μουσουλμάνες μπορούν να φορούν χιτζάμπ.
These drugs are addictive.	Αυτά τα φάρμακα είναι εθιστικά.
Her manner remained calm throughout.	Ο τρόπος της παρέμεινε ήρεμος καθ' όλη τη διάρκεια.
Most construction work is now done by foreign workers.	Οι περισσότερες κατασκευαστικές εργασίες γίνονται πλέον από ξένους εργάτες.
This country is rich in natural resources.	Αυτή η χώρα είναι πλούσια σε φυσικούς πόρους.
We made a route along the coastline.	Κάναμε μια διαδρομή κατά μήκος της ακτογραμμής.
We can not let our love stagnate.	Δεν μπορούμε να αφήσουμε την αγάπη μας να λιμνάσει.
The economy of the mountainous region was based on agriculture.	Η οικονομία της ορεινής περιοχής βασιζόταν στη γεωργία.
We could not stand the noise.	Δεν αντέξαμε τον θόρυβο.
He considered it appropriate.	Το θεώρησε σκόπιμο.
He poured rose oil over the tablecloth, taking a deep breath.	Έριξε ροδέλαιο πάνω από το τραπεζομάντιλο, αναπνέοντας βαθιά.
My garden is full of beautiful flowers.	Ο κήπος μου είναι γεμάτος όμορφα λουλούδια.
Frank's friends were upset with him.	Οι φίλοι του Φρανκ ήταν αναστατωμένοι μαζί του.
Critics insist that this approach is ineffective.	Οι επικριτές επιμένουν ότι αυτή η προσέγγιση είναι αναποτελεσματική.
These books were old and moldy.	Αυτά τα βιβλία ήταν παλιά και μουχλιασμένα.
Preserving natural resources is vital.	Η διατήρηση των φυσικών πόρων είναι ζωτικής σημασίας.
Clouds of dust swept lazily across the plains	Σύννεφα σκόνης παρέσυραν νωχελικά στις πεδιάδες
The screen was encrypted using a computer code.	Η οθόνη κωδικοποιήθηκε με χρήση κωδικού υπολογιστή.
The members of the council freely expressed their views.	Τα μέλη του συμβουλίου εξέφρασαν ελεύθερα τις απόψεις τους.
The seagulls were screaming from above.	Οι γλάροι ούρλιαζαν από πάνω.
Formerly a desert, now an oasis of greenery.	Παλαιότερα έρημος, τώρα όαση πρασίνου.
Can you suggest a good vegetarian restaurant?	Μπορείτε να προτείνετε ένα καλό εστιατόριο για χορτοφάγους;
He nodded to a waiter.	Έγνεψε σε έναν σερβιτόρο.
She paused to wipe the sweat from her forehead.	Έκανε μια παύση για να σκουπίσει τον ιδρώτα από το μέτωπό της.
A community was born with the support of its volunteers.	Μια κοινότητα γεννήθηκε με την υποστήριξη των εθελοντών της.
Went to town to buy a shovel.	Πήγε στην πόλη για να αγοράσει ένα φτυάρι.
There was an influx of foreign investment.	Υπήρξε εισροή ξένων επενδύσεων.
Huge crowds gathered to hear the message.	Τεράστια πλήθη συγκεντρώθηκαν για να ακούσουν το μήνυμα.
They enjoyed a wonderful meal.	Απόλαυσαν ένα υπέροχο γεύμα.
The newspaper criticized the government.	Η εφημερίδα άσκησε κριτική στην κυβέρνηση.
She massaged her temples.	Έκανε μασάζ στους κροτάφους της.
The robot's wide jaws open wide.	Τα φαρδιά σαγόνια του ρομπότ ανοίγουν διάπλατα.
The city is famous for its football fields.	Η πόλη φημίζεται για τα γήπεδα ποδοσφαίρου της.
The administrator has learned about the problem.	Ο διαχειριστής έμαθε για το πρόβλημα.
Charcoal is an important part of pottery.	Το κάρβουνο είναι σημαντικό μέρος της αγγειοπλαστικής.
She is a charming hostess.	Είναι μια γοητευτική οικοδέσποινα.
He sat on a pillow and drank tea.	Κάθισε σε ένα μαξιλάρι και ήπιε τσάι.
The steam is cooked while the food is in the oven.	Ο ατμός μαγειρεύεται όσο το φαγητό είναι στο φούρνο.
She threw her fingers over the bread.	Έριξε τα δάχτυλά της πάνω από το ψωμί.
They arrived outside a large warehouse.	Έφτασαν έξω από μια μεγάλη αποθήκη.
A deep river crosses the middle of the country.	Ένα βαθύ ποτάμι διασχίζει τη μέση της χώρας.
Landslides are common in this area.	Οι κατολισθήσεις είναι συχνές σε αυτή την περιοχή.
The main attraction of the city is its zoo.	Το κύριο αξιοθέατο της πόλης είναι ο ζωολογικός κήπος της.
Scholars agree that this is a side effect.	Οι μελετητές συμφωνούν ότι αυτό είναι ένα δευτερεύον αποτέλεσμα.
Grapes are a rich source of vitamins.	Τα σταφύλια είναι πλούσια πηγή βιταμινών.
We hear very little about you.	Ακούμε πολύ λίγα για σένα.
Plant some flowers in the garden.	Φύτεψε μερικά λουλούδια στον κήπο.
You have to be careful, do not create a scene.	Πρέπει να προσέξεις, μήπως δημιουργήσεις σκηνή.
Meteorologists promised sunny days.	Οι μετεωρολόγοι υποσχέθηκαν πιο ηλιόλουστες μέρες.
The government urged citizens to report all of these violations.	Η κυβέρνηση προέτρεψε τους πολίτες να αναφέρουν όλες αυτές τις παραβιάσεις.
Sorry to call you so often.	Συγγνώμη που σας τηλεφωνώ τόσο συχνά.
The party's youth are notorious for their violence.	Η νεολαία του κόμματος είναι διαβόητη για τη βία της.
The falling snow covered the slopes.	Το χιόνι που έπεφτε σκέπασε τις πλαγιές.
They finally managed to agree.	Τελικά κατάφεραν να συμφωνήσουν.
Who has met this brave man?	Ποιος έχει γνωρίσει αυτόν τον γενναίο άνθρωπο;
I think this is true for most people.	Νομίζω ότι αυτό ισχύει για τους περισσότερους ανθρώπους.
He went out and shivered.	Βγήκε έξω και ανατρίχιασε.
The box contains one letter.	Το κουτί περιέχει ένα γράμμα.
They put too much perfume.	Έβαλαν πάρα πολύ άρωμα.
He got lost in a maze of narrow streets.	Χάθηκε σε έναν λαβύρινθο από στενά δρομάκια.
He noticed a blow.	Αντιλήφθηκε έναν χτύπημα.
The office was a perfect fit.	Το γραφείο ήταν τέλεια εφαρμογή.
The school year includes a break of three months.	Η σχολική χρονιά περιλαμβάνει διάλειμμα τριών μηνών.
He threw garbage on the street corners.	Έριξε σκουπίδια στις γωνιές των δρόμων.
Seagulls and canoes lined up in the bay.	Γλάροι και κανό παρατάσσονταν στον κόλπο.
Bird migration is part of nature's cycle.	Η μετανάστευση των πτηνών είναι μέρος του κύκλου της φύσης.
The children were startled by thunder.	Τα παιδιά τρόμαξαν από βροντές.
He is about my age.	Είναι περίπου στην ηλικία μου.
Sometimes, it rained.	Μερικές φορές, έβρεχε.
They agreed to talk about it.	Συμφώνησαν να μιλήσουν για το θέμα.
The most popular food here is fried noodles.	Το πιο δημοφιλές φαγητό εδώ είναι τα τηγανητά noodles.
I'm not used to driving in the city.	Δεν έχω συνηθίσει να οδηγώ στην πόλη.
Many historians doubt the historical significance of this event.	Πολλοί ιστορικοί αμφιβάλλουν για την ιστορική σημασία αυτού του γεγονότος.
One meaning of the term "justice" includes equal opportunities.	Μια έννοια του όρου «δικαιοσύνη» περιλαμβάνει την ισότητα ευκαιριών.
We need to tackle global warming.	Πρέπει να αντιμετωπίσουμε την υπερθέρμανση του πλανήτη.
She was given a long stay.	Της δόθηκε μεγάλη παραμονή.
I'm drowsy, he said	Νυστάζω, είπε
Flying rats plagued the city for months.	Οι ιπτάμενοι αρουραίοι μάστιζαν την πόλη για μήνες.
This coach was painted black.	Αυτό το πούλμαν ήταν βαμμένο μαύρο.
A blanket is used for protection from the cold.	Μια κουβέρτα χρησιμοποιείται για προστασία από το κρύο.
The death toll continues to rise.	Ο αριθμός των νεκρών συνεχίζει να αυξάνεται.
They underestimated every opportunity they had.	Τον υποτιμούσαν κάθε ευκαιρία που είχαν.
The embankments prevented seawater from penetrating inland.	Τα αναχώματα εμπόδιζαν το θαλασσινό νερό να διεισδύσει στην ενδοχώρα.
Bill is now a teenager.	Ο Μπιλ είναι πλέον έφηβος.
He came to the door and knocked three times.	Ήρθε στην πόρτα και χτύπησε τρεις φορές.
Describe your action plan in detail.	Περιγράψτε λεπτομερώς το σχέδιο δράσης σας.
I look forward to working with you, sir.	Ανυπομονώ να συνεργαστώ μαζί σας, κύριε.
This is a budget hotel.	Αυτό είναι ένα οικονομικό ξενοδοχείο.
It is close to what can be described as traditional.	Είναι κοντά σε αυτό που μπορεί να περιγραφεί ως παραδοσιακό.
He felt confident that they would prevail.	Ένιωθε σίγουρος ότι θα επικρατούσαν.
The answers to these questions are important.	Οι απαντήσεις σε αυτά τα ερωτήματα είναι σημαντικές.
She uses glass in many of her paintings.	Χρησιμοποιεί γυαλί σε πολλούς από τους πίνακές της.
The diver was struggling to surface.	Ο δύτης πάλευε να βγει στην επιφάνεια.
The weather was mild.	Ο καιρός ήταν ήπιος.
The hills were full of wolves.	Οι λόφοι ήταν γεμάτοι με λύκους.
This farm is so big all over the country.	Αυτή η φάρμα είναι τόσο μεγάλη σε όλη τη χώρα.
The institute will become alive, alive.	Το ινστιτούτο θα γίνει ζωντανό, ζωντανό.
The cat attacks humans.	Η γάτα επιτίθεται σε ανθρώπους.
Before buying, try each pair first.	Πριν τα αγοράσετε, δοκιμάστε πρώτα κάθε ζευγάρι.
He attacked the tiger with a steel knife.	Επιτέθηκε στην τίγρη με ένα ατσάλινο μαχαίρι.
The drought continued despite recovery efforts.	Η ξηρασία συνεχίστηκε παρά τις προσπάθειες αποκατάστασης.
The landscape is intensely colorful.	Το τοπίο είναι έντονα πολύχρωμο.
This can be used as a travel guide.	Αυτό μπορεί να χρησιμοποιηθεί ως ταξιδιωτικός οδηγός.
He smiled calmly.	Χαμογέλασε ήρεμα.
The plains run in every direction.	Οι πεδιάδες τρέχουν προς κάθε κατεύθυνση.
Please drop this glass.	Παρακαλώ, αφήστε κάτω αυτό το ποτήρι.
Farm animal that lives mainly on the grass	Ζώο φάρμας που ζει κυρίως στο γρασίδι
Help me with my taxes	Βοηθήστε με με τους φόρους μου
The rice harvest is now ready.	Η συγκομιδή του ρυζιού είναι αυτή τη στιγμή, έτοιμο.
Looking for a better job.	Ψάχνει για καλύτερη δουλειά.
I need to study further.	Πρέπει να μελετήσω περαιτέρω.
Cloudy with occasional rains.	Συννεφιά με κατά διαστήματα βροχές.
The kidnappers demanded a large ransom.	Οι απαγωγείς ζήτησαν μεγάλα λύτρα.
He complained loudly about the poor service.	Παραπονέθηκε δυνατά για την κακή εξυπηρέτηση.
An ancient dwelling site was discovered during the excavations.	Ένας αρχαίος χώρος κατοικίας ανακαλύφθηκε κατά τη διάρκεια των ανασκαφών.
Cut the orange to show the flesh from below.	Κάντε κοψίματα στο πορτοκάλι για να φανεί η σάρκα από κάτω.
A village is located in this field.	Ένα χωριό βρίσκεται σε αυτή τη χωράφια.
A poor harvest this year will affect food prices.	Μια κακή συγκομιδή φέτος θα επηρεάσει τις τιμές των τροφίμων.
We all know that exercise is beneficial.	Όλοι γνωρίζουμε ότι η άσκηση είναι ευεργετική.
It is a solid type of wood.	Είναι ένα στιβαρό είδος ξύλου.
His facial expression was deadly serious.	Η έκφραση του προσώπου του ήταν θανάσιμα σοβαρή.
Write a word on the page.	Έγραψε μια λέξη στη σελίδα.
We have an export surplus.	Έχουμε εξαγωγικό πλεόνασμα.
The sun and the stars have gone out.	Έχουν σβήσει τον ήλιο και τα αστέρια.
We rode our horses slowly in the city.	Καβαλήσαμε τα άλογά μας αργά στην πόλη.
Do not feed the animals!	Μην ταΐζετε τα ζώα!
This text needs editing.	Αυτό το κείμενο χρειάζεται επεξεργασία.
List the dishes that are vegetarian.	Καταγράψτε τα πιάτα που είναι χορτοφαγικά.
Tomorrow we go camping.	Αύριο πάμε για κάμπινγκ.
Watch your tongue young man.	Πρόσεχε τη γλώσσα σου νεαρέ.
He lives a quiet life in the country.	Ζει μια ήσυχη ζωή στη χώρα.
My dishwasher stopped working.	Το πλυντήριο πιάτων μου σταμάτησε να λειτουργεί.
The commander was upset.	Ο διοικητής αναστατώθηκε.
I was ready to leave.	Ήμουν έτοιμος να φύγω.
She uttered a few words and then continued her work.	Εκείνη πρόφερε μερικές λέξεις και μετά συνέχισε τη δουλειά της.
It rained less this summer.	Λιγότερη βροχή έπεφτε αυτό το καλοκαίρι.
Farmers slowly began to return to agriculture.	Οι αγρότες άρχισαν σιγά σιγά να επιστρέφουν στη γεωργία.
A bottle was left near the edge of the water.	Ένα μπουκάλι έμεινε κοντά στην άκρη του νερού.
This machine will automatically break the nuts.	Αυτό το μηχάνημα θα σπάσει αυτόματα τα παξιμάδια.
This is just to give you a general idea.	Αυτό είναι απλώς για να σας δώσω μια γενική ιδέα.
The little boy threw down his toys.	Το αγοράκι πέταξε κάτω τα παιχνίδια του.
A dog was barking in the lane.	Ένας σκύλος γάβγιζε στη λωρίδα.
A national examination is obviously difficult.	Μια εθνική εξέταση είναι εμφανώς δύσκολη.
The cargo ship was anchored in the bay.	Το φορτηγό πλοίο ήταν αγκυροβολημένο στον κόλπο.
An entire square of buildings collapsed during the quake.	Ένα ολόκληρο τετράγωνο κτιρίων κατέρρευσε κατά τη διάρκεια του σεισμού.
The fire was burning intensely.	Η φωτιά έκαιγε έντονα.
The father asked for everyone's attention.	Ο πατέρας ζήτησε την προσοχή όλων.
The chair rests on a rubber cushion.	Η καρέκλα στηρίζεται σε ένα λαστιχένιο μαξιλαράκι.
The suspect confessed to the burglary.	Ο ύποπτος ομολόγησε τη διάρρηξη.
The exhibition was rather impressive.	Η έκθεση ήταν μάλλον εντυπωσιακή.
Congestion has worsened in recent years.	Η συμφόρηση έχει επιδεινωθεί τα τελευταία χρόνια.
He is known to have spoken eloquently.	Είναι γνωστό ότι μιλούσε εύγλωττα.
The circus is very popular these days.	Το τσίρκο είναι πολύ δημοφιλές αυτή την εποχή.
The regional government has introduced new measures.	Η περιφερειακή κυβέρνηση εισήγαγε νέα μέτρα.
Believers strive to be merciful.	Οι πιστοί προσπαθούν να είναι ελεήμονες.
Researchers are working to understand how the brain works.	Οι ερευνητές εργάζονται για να κατανοήσουν πώς λειτουργεί ο εγκέφαλος.
The streets were empty in the quiet village.	Οι δρόμοι ήταν άδειοι στο ήσυχο χωριό.
No newcomer to the host planet would be safe.	Κανένας νεοφερμένος στον πλανήτη υποδοχής δεν θα ήταν ασφαλής.
The tourist attractions of the city will be expanded.	Τα τουριστικά αξιοθέατα της πόλης θα επεκταθούν.
Rather, the idiots would ruin the financial markets.	Μάλλον, οι ηλίθιοι θα χαλούσαν τις χρηματοπιστωτικές αγορές.
We had to wait fifteen minutes for a doctor.	Έπρεπε να περιμένουμε δεκαπέντε λεπτά για έναν γιατρό.
Beware, the razor is dangerous!	Προσοχή, το ξυράφι είναι επικίνδυνο!
Jim bowed and kissed my hand.	Ο Τζιμ υποκλίθηκε και φίλησε το χέρι μου.
Move two nesting boxes and a few bottles of water.	Μετακίνησε δύο κουτιά φωλιάσματος και μερικά μπουκάλια νερού.
The package was opened and sealed again.	Η συσκευασία είχε ανοιχτεί και σφραγιστεί ξανά.
The oven temperature was measured in young children's reading skills.	Η θερμοκρασία του κλιβάνου μετρήθηκε στις δεξιότητες ανάγνωσης των μικρών παιδιών.
Travel agencies and travel companies need efficient transportation.	Τα ταξιδιωτικά γραφεία και οι τουριστικές εταιρείες χρειάζονται αποτελεσματικές μεταφορές.
They had reached the main gates.	Είχαν φτάσει στις κύριες πύλες.
He found himself alone on the railway tracks.	Βρέθηκε μόνος του στις γραμμές του σιδηροδρόμου.
The economic boom is unprecedented.	Η οικονομική άνθηση είναι άνευ προηγουμένου.
The sailors cleaned the deck and began to untie the ropes.	Οι ναύτες καθάρισαν το κατάστρωμα και άρχισαν να λύνουν τα σχοινιά.
During its first four years, a tree grows slowly.	Κατά τα πρώτα τέσσερα χρόνια του, ένα δέντρο μεγαλώνει αργά.
The economy of this city is largely based on tourism.	Η οικονομία αυτής της πόλης βασίζεται σε μεγάλο βαθμό στον τουρισμό.
Girls always say to be well.	Τα κορίτσια λένε πάντα να είναι καλά.
Mexico is a sovereign state.	Το Μεξικό είναι ένα κυρίαρχο κράτος.
Why do we always have to count pennies?	Γιατί πρέπει πάντα να μετράμε τις πένες;
It was unbearably hot.	Έκανε αφόρητη ζέστη.
Two major storms were to hit the city that year.	Δύο μεγάλες καταιγίδες επρόκειτο να χτυπήσουν την πόλη εκείνη τη χρονιά.
Economists believe the economy is improving.	Οι οικονομολόγοι πιστεύουν ότι η οικονομία βελτιώνεται.
Morning is a pleasant time of day.	Το πρωί είναι μια ευχάριστη ώρα της ημέρας.
Curse on him!	Κατάρα πάνω του!
There are many varieties of fish in the pool.	Στην πισίνα υπάρχουν πολλές ποικιλίες ψαριών.
Will you bring me my loofah from the basement, please?	Θα μου φέρεις τη λούφα μου από το υπόγειο, σε παρακαλώ;
The bamboo mat is almost burnt.	Το χαλάκι από μπαμπού έχει σχεδόν καεί.
He lived in a small village.	Έμενε σε ένα μικρό χωριό.
The snake slipped in the grass.	Το φίδι γλίστρησε μέσα στο γρασίδι.
The speedometer read ninety.	Το ταχύμετρο έδειχνε ενενήντα.
We talk a lot about places, don't we?	Μιλάμε πολύ για μέρη, έτσι δεν είναι;
Send flowers to your sister.	Στείλε λουλούδια στην αδερφή σου.
They got involved in a tough war.	Ενεπλάκησαν σε έναν σκληρό πόλεμο.
I looked out the window, watching the snow fall.	Κοίταξα έξω από το παράθυρο, βλέποντας το χιόνι να πέφτει.
We all have to start recycling from tomorrow.	Από αύριο πρέπει όλοι να ξεκινήσουμε την ανακύκλωση.
Butter the bread.	Βουτυρώνει το ψωμί.
In the corner was a glass box.	Στη γωνία ήταν ένα κουτί από γυαλί.
He spoke very slowly and clearly.	Μιλούσε πολύ αργά και καθαρά.
The bullet tore his chest.	Η σφαίρα έσκισε το στήθος του.
The hills are beautiful, with fresh air and blue sky.	Οι λόφοι είναι όμορφοι, με καθαρό αέρα και γαλάζιο ουρανό.
A small, homeless boy approached the car.	Ένα μικρό, άστεγο αγόρι πλησίασε το αυτοκίνητο.
The noise of the pounding waves never stopped.	Ο θόρυβος των κυμάτων που σφυροκοπούσαν δεν σταμάτησε ποτέ.
What is the moral here?	Ποιο είναι το ηθικό εδώ;
The irrigation system needs constant repair.	Το σύστημα άρδευσης χρειάζεται συνεχή επισκευή.
The water in this man's bottle was hot.	Το νερό στο μπουκάλι αυτού του άντρα ήταν ζεστό.
Many children live in poverty.	Πολλά παιδιά ζουν στη φτώχεια.
Troops were needed to secure the new colony.	Χρειάζονταν στρατεύματα για την ασφάλεια της νέας αποικίας.
He holds this pen and pencil by his bed.	Κρατάει αυτό το στυλό και το μολύβι δίπλα στο κρεβάτι του.
Roasted vegetables taste great.	Τα ψητά λαχανικά έχουν υπέροχη γεύση.
This valley was known for its wildflowers.	Αυτή η κοιλάδα ήταν γνωστή για τα αγριολούλουδα της.
How is the weather?	Πως είναι ο καιρός?
The naughty child was quarreled by her teacher.	Το άτακτο παιδί μάλωσε η δασκάλα της.
He will take me to the zoo tomorrow.	Θα με πάει στο ζωολογικό κήπο αύριο.
The landscape is scattered with old temples.	Το τοπίο είναι διάσπαρτο από παλιούς ναούς.
A commission was set up to investigate the incident.	Συγκροτήθηκε επιτροπή για τη διερεύνηση του συμβάντος.
An eerie figure appeared from the shadows.	Μια απόκοσμη φιγούρα εμφανίστηκε από τις σκιές.
So the wise old woman	Η σοφή γριά λοιπόν
The police are chasing the man.	Η αστυνομία κυνηγά τον άνδρα.
We need to make significant changes.	Πρέπει να κάνουμε σημαντικές αλλαγές.
These oxen fit evenly.	Αυτά τα βόδια ταιριάζουν ομοιόμορφα.
This young actress left the supporting roles.	Αυτή η νέα ηθοποιός έφυγε από τους δεύτερους ρόλους.
Fights depression.	Παλεύει με την κατάθλιψη.
He walked fast on the street.	Περπάτησε γρήγορα στο δρόμο.
The restaurant was full.	Το εστιατόριο ήταν γεμάτο.
The local chemist supplies a number of medicines.	Ο τοπικός χημικός προμηθεύει μια σειρά από φάρμακα.
You will need plenty of sugar for this.	Θα χρειαστείτε άφθονη ζάχαρη για αυτό.
Wealth does not come in money but in care.	Ο πλούτος δεν έρχεται στα χρήματα αλλά στη φροντίδα.
Roads and rail links were quickly repaired.	Οι δρόμοι και οι σιδηροδρομικές συνδέσεις επισκευάστηκαν γρήγορα.
The piece of clay falls off the table and crumbles.	Το κομμάτι του πηλού πέφτει από το τραπέζι και θρυμματίζεται.
The skies are cloudy.	Οι ουρανοί είναι συννεφιασμένοι.
He often made mistakes in grammar.	Έκανε συχνά λάθη στη γραμματική.
The city was named in honor of this king.	Η πόλη ονομάστηκε προς τιμήν αυτού του βασιλιά.
Every woman in the village helped in the search.	Κάθε γυναίκα στο χωριό βοηθούσε στην αναζήτηση.
On paper, it may seem impossible.	Στα χαρτιά, μπορεί να φαίνεται αδύνατο.
This area is known for its large iron ore deposits.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα μεγάλα κοιτάσματα σιδηρομεταλλεύματος.
A monsoon causes heavy rain.	Ένας μουσώνας προκαλεί δυνατή βροχή.
Do not switch off the engine.	Μην σβήνετε τον κινητήρα.
Do you think he is innocent?	Πιστεύεις ότι είναι αθώος;
They sought medical attention, but it was too late.	Αναζήτησαν ιατρική περίθαλψη, αλλά ήταν πολύ αργά.
A comfortable person should see a psychiatrist.	Ένας βολικός άνθρωπος πρέπει να δει έναν ψυχίατρο.
The dam generates huge amounts of electricity.	Το φράγμα παράγει τεράστιες ποσότητες ηλεκτρικής ενέργειας.
Do you believe that?	Σε αυτό πιστεύετε;
The manager is determined to improve working conditions.	Ο διευθυντής είναι αποφασισμένος να βελτιώσει τις συνθήκες εργασίας.
The roof is covered with tar paper.	Η οροφή είναι καλυμμένη με πισσόχαρτο.
Wash your hands thoroughly after using the bath.	Πλύνετε καλά τα χέρια σας μετά τη χρήση του μπάνιου.
A ray of hope in an immoral society.	Μια αχτίδα ελπίδας σε μια ανήθικη κοινωνία.
The government was called upon to do more.	Η κυβέρνηση κλήθηκε να κάνει περισσότερα.
His family can read and write.	Η οικογένειά του μπορεί να διαβάζει και να γράφει.
I think he is innocent.	Πιστεύω ότι είναι αθώος.
This author's style has many features of modernist writing.	Το ύφος αυτού του συγγραφέα φέρει πολλά χαρακτηριστικά γνωρίσματα της μοντερνιστικής γραφής.
The government decided to continue the program.	Η κυβέρνηση αποφάσισε να συνεχίσει το πρόγραμμα.
If you want to lose weight, eat less cake.	Αν θέλετε να χάσετε βάρος, τρώτε λιγότερο κέικ.
Once upon a time there was a girl who liked to paint flowers.	Κάποτε ήταν ένα κορίτσι που του άρεσε να ζωγραφίζει λουλούδια.
No one can talk to the dead.	Κανείς δεν μπορεί να μιλήσει με τους νεκρούς.
A prudent government will regulate smoking.	Μια συνετή κυβέρνηση θα ρυθμίσει το κάπνισμα.
Drought affected crop yields.	Η ξηρασία επηρέασε τις αποδόσεις των καλλιεργειών.
He wrote dozens of novels.	Έγραψε δεκάδες μυθιστορήματα.
He has made some successes.	Έχει κάνει κάποιες επιτυχίες.
Books can illuminate everyone's day.	Τα βιβλία μπορούν να φωτίσουν τη μέρα του καθενός.
I can not see anyone in here.	Δεν μπορώ να δω κανέναν εδώ μέσα.
The detergents we use are harmful to the environment.	Τα απορρυπαντικά που χρησιμοποιούμε είναι επιβλαβή για το περιβάλλον.
The king ruled his country for many years.	Ο βασιλιάς κυβέρνησε τη χώρα του για πολλά χρόνια.
Its tragic end has left us all shocked and saddened.	Η τραγική κατάληξή του μας έχει αφήσει όλους συγκλονισμένους και στεναχωρημένους.
Cottage wine was widely exported this week.	Το εξοχικό κρασί εξήχθη ευρέως αυτή την εβδομάδα.
Just say no, just do not spread rumors, he said.	Απλώς πες όχι, απλώς μην διαδίδεις φήμες, είπε.
Plan for extending maternity leave to all mothers.	Σχέδιο επέκτασης της άδειας μητρότητας σε όλες τις μητέρες.
The minister never fails to appear on time.	Ο υπουργός δεν παραλείπει ποτέ να εμφανιστεί στην ώρα του.
Our brain is designed to remember things.	Ο εγκέφαλός μας είναι σχεδιασμένος να θυμάται πράγματα.
The tall building dominated the horizon.	Το ψηλό κτίριο δέσποζε στον ορίζοντα.
Do not be in pain, be positive.	Μην πονάς, να είσαι θετικός.
He found a perfect spherical hole in the apple.	Βρήκε μια τέλεια σφαιρική τρύπα στο μήλο.
These are complex financial statements.	Αυτές είναι περίπλοκες οικονομικές καταστάσεις.
His life was marked by tragedy.	Η ζωή του σημαδεύτηκε από τραγωδία.
It is so wise that it is difficult to know what is true.	Είναι τόσο σοφή, που είναι δύσκολο να ξέρεις τι είναι αλήθεια.
Significant damage was caused.	Προκλήθηκαν σημαντικές ζημιές.
Amputation drought has affected millions of people.	Η ακρωτηριαστική ξηρασία επηρέασε εκατομμύρια ανθρώπους.
The stain formed a permanent stain on this dress.	Ο λεκές σχημάτισε ένα μόνιμο λεκέ σε αυτό το φόρεμα.
A physics textbook will allow you to do some experimentation.	Ένα εγχειρίδιο φυσικής θα σας επιτρέψει να κάνετε κάποιους πειραματισμούς.
These actions can spark war.	Αυτές οι ενέργειες μπορούν να πυροδοτήσουν πόλεμο.
Examine her exam notes.	Εξέτασε τις σημειώσεις της για τις εξετάσεις.
A quiet river flows through a nearby village.	Ένα ήσυχο ποτάμι διαρρέει ένα κοντινό χωριό.
Rats and mice are infamously versatile.	Οι αρουραίοι και τα ποντίκια είναι διαβόητα πολυμήχανοι.
Screams of surprise and joy were heard.	Ακούστηκαν κραυγές έκπληξης και χαράς.
However, you are absolutely right!	Πάντως έχεις απόλυτο δίκιο!
Had a stroke.	Έπαθε εγκεφαλικό.
The construction of the bridge was completed without any problems.	Η κατασκευή της γέφυρας ολοκληρώθηκε χωρίς προβλήματα.
The tiger chased its prey, unaware that it was being watched.	Η τίγρη καταδίωκε τη λεία της, χωρίς να γνωρίζει ότι την παρακολουθούσαν.
The elderly couple had two daughters.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι είχε δύο κόρες.
Trains have been diverted to different routes.	Τα τρένα έχουν εκτραπεί σε διαφορετικές γραμμές.
Things went smoothly than expected.	Το πράγμα πήγε πιο ομαλά από το αναμενόμενο.
We will look at all the details, make a decision and	Θα εξετάσουμε όλες τις λεπτομέρειες, θα πάρουμε μια απόφαση και
It was rumored that the owner of the cafe was a billionaire	Φημολογήθηκε ότι ο ιδιοκτήτης του καφέ ήταν δισεκατομμυριούχος
What remains is dark and gloomy.	Αυτό που μένει είναι σκοτεινό και ζοφερό.
Who put the salt in the soup?	Ποιος έβαλε το αλάτι στη σούπα;
It is not just people who communicate through facial expressions.	Όχι μόνο οι άνθρωποι επικοινωνούν μέσω των εκφράσεων του προσώπου.
No one will confirm this.	Κανείς δεν θα το επιβεβαιώσει αυτό.
The children got excited and ran out into the garden.	Τα παιδιά ενθουσιάστηκαν και έτρεξαν έξω στον κήπο.
The tides change twice a day.	Οι παλίρροιες αλλάζουν δύο φορές την ημέρα.
The rain did not fall as predicted	Η βροχή δεν έπεσε όπως είχε προβλεφθεί
Hired a new assistant.	Προσέλαβε μια νέα βοηθό.
The manager was overwhelmed by her hostility.	Ο διευθυντής κυριεύτηκε από την εχθρότητά της.
Her smile seemed authentic.	Το χαμόγελό της φάνηκε αυθεντικό.
The financial crisis has forced many companies to close.	Η οικονομική κρίση ανάγκασε πολλές επιχειρήσεις να κλείσουν.
She was deeply nervous about the exams.	Ήταν βαθιά νευρική για τις εξετάσεις.
This dress is very tight.	Αυτό το φόρεμα είναι πολύ στενό.
The forest protects us from excessive heat in summer.	Το δάσος μας προστατεύει από την υπερβολική ζέστη το καλοκαίρι.
The discussion was moved to other topics.	Η συζήτηση μεταφέρθηκε σε άλλα θέματα.
Exercise helped to improve patients' mood.	Η άσκηση βοήθησε στη βελτίωση της διάθεσης των ασθενών.
She moved to her feet and shouted.	Κουνήθηκε στα πόδια της και φώναξε.
The sage sat alone on the mountain.	Ο σοφός κάθισε μόνος του στο βουνό.
They started running hand in hand.	Άρχισαν να τρέχουν χέρι-χέρι.
This family has completely different eating habits.	Αυτή η οικογένεια έχει τελείως διαφορετικές διατροφικές συνήθειες.
He rarely speaks in public.	Σπάνια μιλάει δημόσια.
She sank into a chair, exhausted.	Βυθίστηκε σε μια καρέκλα, εξαντλημένη.
The study brought amazing results.	Η μελέτη έφερε εκπληκτικά αποτελέσματα.
The immigrants have left here.	Οι μετανάστες έχουν φύγει από εδώ.
The committee met in camera.	Η επιτροπή συνεδρίασε κεκλεισμένων των θυρών.
The philosophy of pragmatism has several followers.	Η φιλοσοφία του πραγματισμού έχει αρκετούς οπαδούς.
A loud, frightening noise shook the room.	Ένας δυνατός, τρομακτικός θόρυβος τάραξε το δωμάτιο.
The accused was charged with attempted murder.	Ο κατηγορούμενος κατηγορήθηκε για απόπειρα ανθρωποκτονίας.
Many trees were lost to the fire.	Πολλά δέντρα χάθηκαν από τη φωτιά.
The meal was mediocre.	Το γεύμα ήταν μέτριο.
Partridges, thrushes and partridges fly south for the winter.	Πέρδικες, τσίχλες και κοκκινολαίμηδες πετούν νότια για το χειμώνα.
Studies have linked smoking to lung cancer.	Μελέτες έχουν συνδέσει το κάπνισμα με τον καρκίνο του πνεύμονα.
Spring was the first season.	Η άνοιξη ήταν η πρώτη σεζόν.
I kept the fridge out the window.	Κράτησα το ψυγείο έξω από το παράθυρο.
The child stopped crying.	Το παιδί σταμάτησε να κλαίει.
These rich, red raspberries are really delicious.	Αυτά τα πλούσια, κόκκινα σμέουρα είναι πραγματικά νόστιμα.
The streets were crowded with people.	Οι δρόμοι έσφυζαν από κόσμο.
As always, the news was incomplete.	Όπως πάντα, τα νέα ήταν ελλιπή.
They started to inflate.	Άρχισαν να φουσκώνουν.
He feels that he is being treated unfairly.	Νιώθει ότι του φέρονται άδικα.
We will do it for you.	Θα το κάνουμε για εσάς.
They are becoming more and more widespread in our big cities.	Γίνονται όλο και πιο διαδεδομένοι στις μεγάλες πόλεις μας.
Grammar is boring.	Η γραμματική είναι βαρετή.
Amor neglected to report the incident to police.	Ο Amor αμέλησε να αναφέρει το περιστατικό στην αστυνομία.
In the past, women have fought against prejudice.	Στο παρελθόν, οι γυναίκες αγωνίστηκαν ενάντια στις προκαταλήψεις.
The wind overturned some small boats.	Ο αέρας ανέτρεψε μερικά μικρά καΐκια.
The city skyline is dominated by Gothic cathedrals.	Στον ορίζοντα της πόλης κυριαρχούν γοτθικοί καθεδρικοί ναοί.
Include herbs in your meals.	Συμπεριλάβετε βότανα στα γεύματά σας.
Soon, the number of women holding passports increased.	Σύντομα, ο αριθμός των γυναικών που κρατούσαν διαβατήριο αυξήθηκε.
Four lunar eclipses occurred that year.	Τέσσερις σεληνιακές εκλείψεις σημειώθηκαν εκείνη τη χρονιά.
Place the chicken legs on top of the rice.	Τοποθετήστε τα μπούτια κοτόπουλου πάνω από το ρύζι.
Twelve people have died.	Δώδεκα άνθρωποι έχουν πεθάνει.
The city walls were thick.	Τα τείχη της πόλης ήταν χοντρά.
All electronic devices use electricity.	Όλες οι ηλεκτρονικές συσκευές χρησιμοποιούν ηλεκτρική ενέργεια.
He always has a camera with him.	Έχει πάντα μαζί του μια κάμερα.
The water was warm, welcoming and cool.	Το νερό ήταν ζεστό, φιλόξενο και δροσερό.
Make sure the water boils.	Βεβαιωθείτε ότι το νερό βράζει.
The diamond was cut into squares.	Το διαμάντι κόπηκε σε τετράγωνο.
The floor was covered with a thick layer of dust.	Το πάτωμα ήταν καλυμμένο με ένα παχύ στρώμα σκόνης.
The children listened as the teacher read.	Τα παιδιά άκουγαν καθώς η δασκάλα διάβαζε.
It's time to dump her and move on.	Ήρθε η ώρα να επιστρέψω στη δουλειά.
Sport is an important part of our culture.	Ο αθλητισμός είναι σημαντικό μέρος του πολιτισμού μας.
The lecture was interrupted by the fire alarm.	Η διάλεξη διεκόπη από τον συναγερμό πυρκαγιάς.
They are accustomed to hard physical work.	Είναι συνηθισμένοι σε σκληρή σωματική εργασία.
The steep path climbed steeply to the top	Το απότομο μονοπάτι ανέβαινε απότομα προς την κορυφή
Local newspapers often print rumors.	Οι τοπικές εφημερίδες τυπώνουν συχνά φήμες.
The commander ordered his men to attack immediately.	Ο διοικητής διέταξε τους άνδρες του να επιτεθούν αμέσως.
Take this extract and dilute it with water.	Πάρτε αυτό το εκχύλισμα και αραιώστε το με νερό.
First there was gold, then silver and then copper.	Πρώτα, υπήρχε χρυσός, μετά ασήμι και μετά χαλκός.
You can wear your new sunglasses on the beach.	Μπορείτε να φορέσετε τα νέα σας γυαλιά ηλίου στην παραλία.
A century ago, the city was destroyed by fire.	Πριν από έναν αιώνα, η πόλη καταστράφηκε από πυρκαγιά.
Mike's skills as an engineer are well known.	Οι δεξιότητες του Mike ως μηχανικού είναι γνωστές.
This elderly couple visited the rose garden in the park.	Αυτό το ηλικιωμένο ζευγάρι επισκέφτηκε τον κήπο με τριανταφυλλιές στο πάρκο.
The weather was very mild here this winter.	Ο καιρός ήταν πολύ ήπιος εδώ αυτόν τον χειμώνα.
His throat was clear as glass.	Ο λαιμός του ήταν καθαρός σαν γυαλί.
Heavy rains preceded the monsoon season.	Ισχυρές βροχές προηγήθηκαν της εποχής των μουσώνων.
The warrior ran awkwardly, uncontrollable by any opponent.	Ο πολεμιστής έτρεξε αμήχανος, ανεξέλεγκτος από κανέναν αντίπαλο.
The population continued to grow rapidly.	Ο πληθυσμός συνέχισε να αυξάνεται ραγδαία.
Look! 	Κοίτα!
the rabbit has come out of its burrow.	το κουνέλι έχει βγει από το λαγούμι του.
How do we make good food?	Πώς φτιάχνουμε καλό φαγητό;
A nice fog hung in the air.	Μια ωραία ομίχλη κρεμόταν στον αέρα.
A popular music video went viral last year.	Ένα δημοφιλές μουσικό βίντεο έγινε viral πέρυσι.
Important life lessons can be learned from reading.	Σημαντικά μαθήματα ζωής μπορούμε να αντλήσουμε από την ανάγνωση.
The composer claimed that "this music does not play".	Ο συνθέτης ισχυρίστηκε ότι «αυτή η μουσική δεν παίζει».
It is the same country.	Είναι η ίδια χώρα.
The report stated that permission was required.	Η έκθεση ανέφερε ότι απαιτείται άδεια.
You need to supplement your diet with vitamins.	Πρέπει να συμπληρώσετε τη διατροφή σας με βιταμίνες.
He lay down on the grass and closed his eyes.	Ξάπλωσε στο γρασίδι και έκλεισε τα μάτια του.
The man rushed forward.	Ο άντρας όρμησε μπροστά.
But others say the project is not worth the cost.	Αλλά άλλοι πιστεύουν ότι το έργο δεν αξίζει τα έξοδα.
We saw the man walking on the street.	Είδαμε τον άντρα να περπατάει στο δρόμο.
The children were scared.	Τα παιδιά τρόμαξαν.
A lonely figure walks on the desert road.	Μια μοναχική φιγούρα βαδίζει στον έρημο δρόμο.
Collecting mountain dew was a difficult problem.	Η συλλογή της ορεινής δροσιάς ήταν ένα δύσκολο πρόβλημα.
The lion's mane is brown.	Η χαίτη του λιονταριού είναι καφέ.
The ham was expensive, so he ate only one slice.	Το ζαμπόν ήταν ακριβό, οπότε έφαγε μόνο μια φέτα.
She gritted her teeth in pain.	Έσφιξε τα δόντια της από τον πόνο.
This autobiography was written by the author's granddaughter.	Αυτή η αυτοβιογραφία έχει συνταχθεί από την εγγονή του συγγραφέα.
You will not go far on this road.	Δεν θα προχωρήσετε πολύ σε αυτόν τον δρόμο.
Earth has become a plane.	Η γη έχει γίνει ένα αεροπλάνο.
The speaker spoke loudly.	Ο ομιλητής μίλησε δυνατά.
Extensive flooding followed.	Ακολούθησαν εκτεταμένες πλημμύρες.
The strike ended after negotiations.	Η απεργία έληξε μετά από διαπραγματεύσεις.
The date is nine o'clock today.	Η ημερομηνία είναι εννιά η ώρα σήμερα.
The interesting stylistic contrast of stone and wood.	Η ενδιαφέρουσα υφική ​​αντίθεση πέτρας και ξύλου.
They work from early in the morning until early in the evening.	Δουλεύουν από νωρίς το πρωί έως νωρίς το βράδυ.
Touch the gong.	Αγγίξτε το γκονγκ.
We met by chance, and since then we are inseparable.	Γνωριστήκαμε τυχαία, και από τότε είμαστε αχώριστοι.
People need to sit, eat right and sleep.	Οι άνθρωποι πρέπει να κάθονται, να τρώνε σωστά και να κοιμούνται.
She left, slamming the door behind her.	Έφυγε, χτυπώντας δυνατά την πόρτα πίσω της.
The farmer's crops were destroyed by a severe storm.	Οι καλλιέργειες του αγρότη καταστράφηκαν από μια σφοδρή καταιγίδα.
Someone, somewhere, is probably laughing right now.	Κάποιος, κάπου μάλλον γελάει αυτή τη στιγμή.
She could barely contain her excitement.	Μετά βίας συγκρατούσε τον ενθουσιασμό της.
One-sixth of the animals went to the truck.	Το ένα έκτο των ζώων πήγε στο φορτηγό.
The injured were being treated by hospital staff.	Οι τραυματίες περιθάλπονταν από το προσωπικό του νοσοκομείου.
We live on this road.	Σε αυτόν τον δρόμο ζούμε.
It was a bright and sunny day.	Ήταν μια φωτεινή και ηλιόλουστη μέρα.
The yacht was moored in the port.	Το γιοτ ήταν αγκυροβολημένο στο λιμάνι.
Tourists bought so much fresh food.	Οι τουρίστες αγόρασαν τόσο πολύ φρέσκο ​​φαγητό.
Children often beg for money.	Τα παιδιά συχνά ζητιανεύουν χρήματα.
Buy a new dress.	Αγόρασε ένα καινούργιο φόρεμα.
Some teams lose more than others.	Μερικές ομάδες χάνουν περισσότερα από άλλες.
The stock has collapsed.	Η μετοχή έχει καταρρεύσει.
Few people know anything about this belief.	Λίγοι άνθρωποι γνωρίζουν κάτι για αυτήν την πεποίθηση.
Using the hotel pool, swim a mile.	Χρησιμοποιώντας την πισίνα του ξενοδοχείου, κολύμπησε ένα μίλι.
Her life began to revolve around her work.	Η ζωή της άρχισε να περιστρέφεται γύρω από τη δουλειά της.
When it cools enough, add the grapes.	Όταν κρυώσει αρκετά προσθέτουμε τα σταφύλια.
Give us a minute yourself.	Δώστε μας ένα λεπτό μόνοι σας.
Democracy can be traced directly to war alone.	Η δημοκτονία μπορεί να εντοπιστεί απευθείας στον πόλεμο και μόνο.
Family is also important here.	Η οικογένεια είναι επίσης σημαντική εδώ.
He has a wide circle of friends.	Έχει έναν ευρύ κύκλο φίλων.
The status quo is unsustainable.	Το status quo είναι μη βιώσιμο.
Her suitcase was full of books and papers.	Η βαλίτσα της ήταν γεμάτη βιβλία και χαρτιά.
The project was complex.	Το έργο ήταν περίπλοκο.
Leaders hoped to encourage development in rural areas.	Οι ηγέτες ήλπιζαν να ενθαρρύνουν την ανάπτυξη στις αγροτικές περιοχές.
We heard the low hum of the engine.	Ακούγαμε το χαμηλό βουητό του κινητήρα.
Thousands of things pollute our water.	Μύρια πράγματα μολύνουν το νερό μας.
His reasoning was absurd.	Το σκεπτικό του ήταν παράλογο.
The city was full of tourists.	Η πόλη ήταν γεμάτη τουρίστες.
She is very demanding when she buys clothes.	Είναι πολύ απαιτητική όταν αγοράζει ρούχα.
Quickly remove the mixture from the heat.	Αποσύρουμε γρήγορα το μείγμα από τη φωτιά.
Several dozen roses are in bloom.	Αρκετές δεκάδες τριαντάφυλλα ανθίζουν.
We find it difficult to study here.	Δυσκολευόμαστε να σπουδάσουμε εδώ.
Adding to your personal library has been delayed.	Η προσθήκη στην προσωπική σας βιβλιοθήκη έχει καθυστερήσει.
The severe storm tore through the windows.	Η σφοδρή καταιγίδα έτριξε τα παράθυρα.
He got up to make an important announcement.	Σηκώθηκε για να κάνει μια σημαντική ανακοίνωση.
The local organizers promise an exciting evening.	Οι τοπικοί διοργανωτές υπόσχονται μια συναρπαστική βραδιά.
He realized he could not continue.	Κατάλαβε ότι δεν μπορούσε να συνεχίσει.
They set up farms and plowed the land.	Δημιούργησαν αγροκτήματα και όργωσαν τη γη.
Horse racing is more popular today than ever before.	Οι ιπποδρομίες είναι πιο δημοφιλείς σήμερα από ποτέ.
We use adjectives to compare things.	Χρησιμοποιούμε επίθετα για να συγκρίνουμε πράγματα.
Eating one is equivalent to three cups of fruit.	Η κατανάλωση ενός ισοδυναμεί με τρία φλιτζάνια φρούτων.
You can buy this painting tomorrow.	Μπορείτε να αγοράσετε αυτόν τον πίνακα αύριο.
This information is classified.	Αυτές οι πληροφορίες είναι διαβαθμισμένες.
How will you read this text?	Πώς θα διαβάσετε αυτό το κείμενο;
This belt holds your pants high.	Αυτή η ζώνη κρατάει το παντελόνι σου ψηλά.
The brothers were of a very different nature.	Τα αδέρφια ήταν πολύ διαφορετικής φύσης.
He spends many hours practicing the piano.	Ξοδεύει πολλές ώρες στην εξάσκηση στο πιάνο.
We flew through dense clouds.	Πετάξαμε μέσα από πυκνά σύννεφα.
He left the hostel.	Έφυγε από τον ξενώνα.
When the shoe fits, wear it.	Όταν ταιριάζει το παπούτσι, φορέστε το.
The speakers are very loud, so turn up the volume.	Τα ηχεία είναι πολύ δυνατά, επομένως αυξήστε την ένταση.
He is a doctor by profession.	Είναι γιατρός στο επάγγελμα.
His speech was full of references to "our families".	Η ομιλία του ήταν γεμάτη αναφορές στις «οικογένειές μας».
He does not want to leave.	Δεν θέλει να φύγει.
Their house is cleaned regularly.	Το σπίτι τους καθαρίζεται τακτικά.
Her legs felt weak.	Τα πόδια της ένιωθε αδύναμα.
What is the cause of the problem?	Ποια είναι η αιτία του προβλήματος;
Add a little wheatgrass powder and ginger juice.	Προσθέστε λίγη σκόνη σιταρόχορτου και χυμό τζίντζερ.
The study tried to measure grief.	Η μελέτη προσπάθησε να μετρήσει τη θλίψη.
They stood surrounded by a crowd of spectators.	Στέκονταν περιτριγυρισμένοι από ένα πλήθος θεατών.
Tom lay on the bed, looking at the ceiling.	Ο Τομ ξάπλωσε στο κρεβάτι, κοιτάζοντας το ταβάνι.
An animal grows its young in a nest.	Ένα ζώο μεγαλώνει τα μικρά του σε μια φωλιά.
The moon seems to rise in the west.	Το φεγγάρι φαίνεται να ανατέλλει στα δυτικά.
The two organizations involved are still negotiating.	Οι δύο εμπλεκόμενες οργανώσεις συνεχίζουν να διαπραγματεύονται.
I do not find it anywhere!	Δεν το βρίσκω πουθενά!
Fifty thousand people attended the event.	Πενήντα χιλιάδες άτομα παρακολούθησαν την εκδήλωση.
They will be killed soon, they say.	Σύντομα θα σκοτωθούν, λένε.
Einstein argued that every human act has a cause.	Ο Αϊνστάιν υποστήριξε ότι κάθε ανθρώπινη πράξη έχει μια αιτία.
They invited her to dinner.	Την κάλεσαν σε δείπνο.
A letter from home never fails to lift our spirits.	Ένα γράμμα από το σπίτι δεν παραλείπει ποτέ να μας φτιάξει τη διάθεση.
Turn your eyes.	Γύρνα τα μάτια σου.
William shook hands with the officer.	Ο Γουίλιαμ έσφιξε τα χέρια με τον αστυνομικό.
The capital looks delicious.	Η πρωτεύουσα φαίνεται νόστιμη.
Place the camera on a shelf.	Τοποθέτησε την κάμερα σε ένα ράφι.
Not so long ago, this place was underwater.	Όχι πολύ καιρό πριν, αυτό το μέρος ήταν υποβρύχιο.
The child smiled.	Το παιδί χαμογέλασε.
Cattle tend to give birth in winter.	Τα βοοειδή τείνουν να γεννούν το χειμώνα.
The cows were grazing in the pasture.	Οι αγελάδες έβοσκαν στο βοσκότοπο.
His car was a prime target for thieves.	Το αυτοκίνητό του ήταν πρωταρχικός στόχος για τους κλέφτες.
The farm was destroyed by floods.	Το αγρόκτημα καταστράφηκε από τις πλημμύρες.
The operation was a complete disaster.	Η επιχείρηση ήταν μια πλήρης καταστροφή.
Our children are used to reading books to them.	Τα παιδιά μας έχουν συνηθίσει να τους διαβάζουν βιβλία.
It's time to try something new.	Ήρθε η ώρα να δοκιμάσετε κάτι νέο.
Normal activity will resume when the dust is cleared.	Η κανονική δραστηριότητα θα συνεχιστεί όταν η σκόνη καθαριστεί.
Too many customers crowded the small store.	Πάρα πολλοί πελάτες συνωστίστηκαν στο μικρό κατάστημα.
They woke up early in the morning and started.	Ξύπνησαν τα ξημερώματα και ξεκίνησαν.
He trusts me completely, he added.	Με εμπιστεύεται απόλυτα, πρόσθεσε.
His gaze was not fixed.	Το βλέμμα του δεν ήταν σταθερό.
Many folk plates and rock paintings have been found here.	Πολλές λαϊκές πλάκες και βραχογραφίες έχουν βρεθεί εδώ.
The meal consisted of vegetables, rice and meat.	Το γεύμα αποτελούνταν από λαχανικά, ρύζι και κρέας.
He promised that he would never take any more medicine.	Του υποσχέθηκε ότι δεν θα έπαιρνε ποτέ άλλο φάρμακο.
The cat curls up to sleep in the warmth.	Η γάτα κουλουριάζεται για να κοιμηθεί στη ζεστασιά.
Our daffodils are getting taller.	Οι ασφόδελοι μας ψηλώνουν.
A farmer leads his geese behind him.	Ένας αγρότης οδηγεί τις χήνες του πίσω του.
In the last fifty years, the population has grown significantly.	Τα τελευταία πενήντα χρόνια, ο πληθυσμός έχει αυξηθεί σημαντικά.
The boy's shoes were dusty.	Τα παπούτσια του αγοριού ήταν σκονισμένα.
We learned that most of our neighbors had cancer.	Μάθαμε ότι οι περισσότεροι γείτονές μας είχαν καρκίνο.
He greeted me warmly.	Με χαιρέτησε με θέρμη.
At the pump.	Στην αντλία.
Rats reproduce rapidly.	Οι αρουραίοι αναπαράγονται γρήγορα.
When you have free time, use it wisely.	Όταν έχετε ελεύθερο χρόνο, χρησιμοποιήστε τον με σύνεση.
The singer had a rich voice.	Η τραγουδίστρια είχε πλούσια φωνή.
This restaurant is known for its friendly service.	Αυτό το εστιατόριο είναι γνωστό για τη φιλική του εξυπηρέτηση.
This rural town is famous for its charming shops	Αυτή η αγροτική πόλη φημίζεται για τα γοητευτικά της καταστήματα
Be careful not to play too close to home.	Προσοχή μην παίζετε πολύ κοντά στο σπίτι.
The health effects of smoking were discussed.	Η επίδραση του καπνίσματος στην υγεία ήταν υπό συζήτηση.
She continued her calm expression.	Συνέχισε την ήρεμη έκφρασή της.
The cloud was heavy with moisture.	Το σύννεφο ήταν βαρύ από υγρασία.
Future generations of citizens will be much more educated.	Οι μελλοντικές γενιές πολιτών θα είναι πολύ πιο μορφωμένες.
They left in a hurry.	Έφυγαν βιαστικά.
The boat hit the waves gently.	Η βάρκα χτύπησε απαλά στα κύματα.
The painting is impressive.	Ο πίνακας είναι εντυπωσιακός.
His sigh seemed slightly annoying.	Ο αναστεναγμός του φαινόταν ελαφρώς ενοχλημένος.
Elements consist of combinations of protons and electrons.	Τα στοιχεία αποτελούνται από συνδυασμούς πρωτονίων και ηλεκτρονίων.
The bird settled once more on the windowsill.	Το πουλί εγκαταστάθηκε για άλλη μια φορά στο περβάζι.
Many fell ill from the violence.	Πολλοί αρρώστησαν από τη βία.
There are many expert philosophers here.	Υπάρχουν πολλοί ειδικοί φιλόσοφοι εδώ.
This building is very old.	Αυτό το κτίριο είναι πολύ παλιό.
But barbarism is widespread in many areas.	Αλλά η βαρβαρότητα είναι διαδεδομένη σε πολλές περιοχές.
The children tickled.	Τα παιδιά γαργαλήθηκαν.
We started the road.	Ξεκινήσαμε το δρόμο.
I believe that marriage must meet certain standards.	Πιστεύω ότι ο γάμος πρέπει να πληροί ορισμένα πρότυπα.
Do not eat chips!	Μην τρώτε πατατάκια!
Many elderly residents of this city were destitute.	Πολλοί ηλικιωμένοι κάτοικοι αυτής της πόλης ήταν άποροι.
Surrounded by darkness, a small light flickered.	Περιτριγυρισμένο από σκοτάδι, ένα μικρό φως τρεμόπαιξε.
Expect the weather to be pleasant.	Περίμενε ότι ο καιρός θα ήταν ευχάριστος.
The train is moving slowly in the valley.	Το τρένο κινείται αργά μέσα στην κοιλάδα.
The labor market is formalized.	Επισημοποιείται η αγορά εργασίας.
The system includes many important elements.	Το σύστημα περιλαμβάνει πολλά σημαντικά στοιχεία.
So can we sit down now?	Μπορούμε λοιπόν να καθίσουμε τώρα;
The brave young man had noticed something strange.	Ο γενναίος νεαρός είχε παρατηρήσει κάτι περίεργο.
We believe that it is morally right to protect elephants.	Πιστεύουμε ότι είναι ηθικά σωστό να προστατεύουμε τους ελέφαντες.
He considers it a necessary evil.	Τον θεωρεί αναγκαίο κακό.
The clouds of the storm are directed in this direction.	Τα σύννεφα της καταιγίδας κατευθύνονται προς αυτήν την κατεύθυνση.
You will be fine as long as you follow my advice.	Θα είσαι εντάξει αρκεί να ακολουθήσεις τη συμβουλή μου.
The vice-president, acting as president, will be inaugurated tomorrow.	Ο αντιπρόεδρος, ασκώντας χρέη προέδρου, θα εγκαινιαστεί αύριο.
Several things went wrong.	Αρκετά πράγματα πήγαν στραβά.
The cartoon depicted a drunk driver crashing into another vehicle.	Η γελοιογραφία απεικόνιζε έναν μεθυσμένο οδηγό να προσκρούει σε άλλο όχημα.
A local charity offers support to young people.	Μια τοπική φιλανθρωπική οργάνωση προσφέρει υποστήριξη σε νέους.
Alcohol use should be limited.	Η χρήση αλκοόλ θα πρέπει να περιοριστεί.
This time he means it.	Αυτή τη φορά το εννοεί.
One end of this sheet is longer than the other.	Η μία άκρη αυτού του φύλλου είναι μεγαλύτερη από την άλλη.
The supermarket sells a wide variety of foods.	Το σούπερ μάρκετ πωλεί μεγάλη ποικιλία φαγητών.
A variety of plants are grown in greenhouses.	Μια ποικιλία φυτών καλλιεργείται σε θερμοκήπια.
The cloud of dust approached quickly.	Το σύννεφο της σκόνης πλησίασε γρήγορα.
He came to live with us.	Ήρθε να ζήσει μαζί μας.
He thinks it's wrong.	Θεωρεί ότι είναι λάθος.
Whiskey is a kind of strong drink.	Το ουίσκι είναι ένα είδος ισχυρού ποτού.
Fourteen billion tons of plastic are thrown away every year.	Δεκατέσσερα δισεκατομμύρια τόνοι πλαστικού πετιούνται κάθε χρόνο.
So the body can not thrive.	Άρα ο οργανισμός δεν μπορεί να ευδοκιμήσει.
This area is known for its dunes.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τους αμμόλοφους της.
The briefing was under serious scrutiny.	Η ενημέρωση ήταν υπό σοβαρή εξέταση.
Many crops grow well in this area.	Πολλές καλλιέργειες αναπτύσσονται καλά σε αυτή την περιοχή.
The parade will include bands and chariots.	Η παρέλαση θα περιλαμβάνει μπάντες και άρματα.
Rely on the ideas of others.	Βασιστείτε στις ιδέες των άλλων.
You need to cover the fire as it burns.	Πρέπει να καλύψετε τη φωτιά καθώς καίγεται.
Communicate with the computer via typed messages.	Επικοινωνήστε με τον υπολογιστή μέσω πληκτρολογημένων μηνυμάτων.
The windows were smeared with grease.	Τα τζάμια ήταν αλειμμένα με γράσο.
He threw the cloak behind him.	Πέταξε τον μανδύα πίσω του.
The locals tried to defend the village, but to no avail.	Οι ντόπιοι προσπάθησαν να υπερασπιστούν το χωριό, αλλά χωρίς αποτέλεσμα.
However, her dress was simple and dull.	Ωστόσο, το φόρεμά της ήταν απλό και άτονο.
He has a quick mind.	Έχει γρήγορο μυαλό.
Under a full moon you can cast shadows.	Κάτω από μια πανσέληνο μπορείτε να ρίξετε σκιές.
The underground was active all day.	Το underground ήταν ενεργό όλη την ημέρα.
The move attracted a lot of criticism from other cities.	Η κίνηση προσέλκυσε πολλές κριτικές από άλλες πόλεις.
Elephants live in groups, called herds.	Οι ελέφαντες ζουν σε ομάδες, που ονομάζονται κοπάδια.
New technologies will lead to further discoveries.	Οι νέες τεχνολογίες θα οδηγήσουν σε περαιτέρω ανακαλύψεις.
The goal should no longer concern you.	Ο στόχος δεν πρέπει πλέον να σας αφορά.
The boa constrictor and the python are found all over the world.	Ο βόας και ο πύθωνας βρίσκονται σε όλο τον κόσμο.
The bricks are heavy.	Τα τούβλα είναι βαριά.
His fingers had hardened.	Τα δάχτυλά του είχαν σκληρύνει.
The skull is the main object of an active skeleton.	Το κρανίο είναι το κύριο αντικείμενο ενός ενεργού σκελετού.
None of them were willing to help.	Κανείς από αυτούς δεν ήταν πρόθυμος να βοηθήσει.
It takes a lot of effort to develop a computer program.	Απαιτείται μεγάλη προσπάθεια για την ανάπτυξη ενός προγράμματος υπολογιστή.
They must arrive at all times.	Πρέπει να φτάσουν ανά πάσα στιγμή.
The soldiers moved carefully towards the enemy.	Οι στρατιώτες κινήθηκαν προσεκτικά προς τον εχθρό.
His devaluation would be wrong.	Η υποτίμησή του θα ήταν λάθος.
These historic buildings now function as museums.	Αυτά τα ιστορικά κτίρια λειτουργούν πλέον ως μουσεία.
Are you standing near the pot?	Στέκεσαι κοντά στην κατσαρόλα;
The tomato season will end soon.	Η εποχή της τομάτας θα τελειώσει σύντομα.
Many families grow their own food.	Πολλές οικογένειες καλλιεργούν τις δικές τους τροφές.
Animals share a common interest in food.	Τα ζώα μοιράζονται ένα κοινό ενδιαφέρον για την τροφή.
We requested more information about your files.	Ζητήσαμε περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τα αρχεία σας.
People these days are fascinated by new technology.	Οι άνθρωποι αυτές τις μέρες μαγεύονται από τη νέα τεχνολογία.
There is a characteristic spring in his step.	Υπάρχει ένα χαρακτηριστικό ελατήριο στο βήμα του.
Everyone present was eager to learn what had happened.	Όλοι οι παρευρισκόμενοι ήταν πρόθυμοι να μάθουν τι είχε συμβεί.
They wished him a speedy recovery.	Του ευχήθηκαν ταχεία ανάρρωση.
Suddenly it deflated.	Ξαφνικά ξεφούσκωσε.
Roads were blocked by traffic.	Οι δρόμοι μπλόκαραν από κίνηση.
The cat cries loudly in the trees.	Η γάτα φωνάζει δυνατά στα δέντρα.
The trees are green.	Τα δέντρα είναι πράσινα.
You have to be accountable for every penny you spend.	Πρέπει να λογοδοτείτε για κάθε δεκάρα που ξοδεύετε.
This compound consists of carbon and hydrogen.	Αυτή η ένωση αποτελείται από άνθρακα και υδρογόνο.
Bob was a hunter with a real sense of adventure.	Ο Μπομπ ήταν ένας κυνηγός με αληθινή αίσθηση της περιπέτειας.
The forecast predicts a warm and sunny autumn.	Η πρόβλεψη προβλέπει ένα ζεστό και ηλιόλουστο φθινόπωρο.
He tends to distance himself from people.	Έχει την τάση να απέχει από τους ανθρώπους.
Large families live in apartment buildings.	Πολύτεκνες οικογένειες ζουν σε πολυκατοικίες.
Crossing the desert can be dangerous.	Η διάσχιση της ερήμου μπορεί να είναι επικίνδυνη.
Some of the sentences contain many words.	Μερικές από τις προτάσεις περιέχουν πολλές λέξεις.
We have already lost students and parents.	Έχουμε ήδη χάσει μαθητές και γονείς.
This park is known for its beautiful landscapes.	Αυτό το πάρκο είναι γνωστό για τα υπέροχα τοπία του.
Their conversation was interrupted by the sound of drums.	Η συζήτησή τους διέκοψε ο ήχος των τυμπάνων.
The fuel economy of supercars is not great.	Η οικονομία καυσίμου των supercar δεν είναι μεγάλη.
Millions plan to boycott the popular social networking site.	Εκατομμύρια σκοπεύουν να μποϊκοτάρουν τον δημοφιλή ιστότοπο κοινωνικής δικτύωσης.
He jumped up, hurrying down the table.	Πήδηξε πάνω, γκρεμίζοντας το τραπέζι με τη βιασύνη του.
So this is a mediocre proposal.	Αυτή, λοιπόν, είναι μια μέτρια πρόταση.
The beautiful woman laughed.	Η όμορφη γυναίκα γέλασε.
He looked at the librarian suspiciously.	Κοίταξε τον βιβλιοθηκονόμο καχύποπτα.
Just before dawn, the witch flew on her broomstick.	Λίγο πριν ξημερώσει, η μάγισσα πέταξε πάνω στο σκουπόξυλο της.
They rejected her complaint.	Απέρριψαν την καταγγελία της.
Steam and smoke were rising in the sky.	Ατμός και καπνός ανέβαιναν στον ουρανό.
It is effective to use public transport.	Είναι αποτελεσματικό να χρησιμοποιείτε τα μέσα μαζικής μεταφοράς.
The restoration of the traditional theater is planned.	Προβλέπεται η αποκατάσταση του παραδοσιακού θεάτρου.
The aroma of dinner was in the air.	Το άρωμα του δείπνου ήταν στον αέρα.
A ghost came to call the haunted house.	Ένα πνεύμα ήρθε να καλέσει το στοιχειωμένο σπίτι.
He dug up some potatoes.	Έσκαψε μερικές πατάτες.
I bought a pair of pants that look good.	Αγόρασα ένα παντελόνι που φαίνεται καλό.
It is completely icy outside.	Έχει απόλυτη παγωνιά έξω.
She has beautiful brown hair.	Έχει όμορφα καστανά μαλλιά.
Their story never made headlines.	Η ιστορία τους δεν έγινε ποτέ πρωτοσέλιδο.
You need to be careful when driving this truck.	Θα πρέπει να είναι προσεκτική οδηγώντας αυτό το φορτηγό.
The chemical plant leaked poisonous gases into the surrounding countryside.	Το χημικό εργοστάσιο διέρρευσε δηλητηριώδη αέρια στη γύρω ύπαιθρο.
Children need to learn to wash their hands.	Τα παιδιά πρέπει να μάθουν να πλένουν τα χέρια τους.
Place the sweet potato slices in one layer	Τοποθετήστε τις φέτες γλυκοπατάτας σε μία στρώση
Many of the old houses were demolished.	Πολλά από τα παλιά σπίτια γκρεμίστηκαν.
And he becomes a national hero.	Και γίνεται εθνικός ήρωας.
Shoe manufacturers around the world produce thong sandals.	Οι κατασκευαστές παπουτσιών σε όλο τον κόσμο παράγουν σανδάλια με στρινγκ.
He preferred to wear baggy pants.	Προτίμησε να φοράει φαρδιά παντελόνια.
Do not explode or release poison.	Μην εκραγείτε και μην απελευθερώσετε δηλητήριο.
Gently touch the neck of the neck.	Άγγιξε απαλά τον αυχένα του λαιμού.
There was no other way out.	Δεν υπήρχε άλλη διέξοδος.
He was imprisoned.	Φυλακίστηκε.
We were at a dead end.	Ήμασταν σε αδιέξοδο.
Diseases are transmitted from person to person.	Οι ασθένειες μεταδίδονται από άτομο σε άτομο.
The wheat fields were green.	Τα χωράφια με το σιτάρι ήταν καταπράσινα.
The water is very clean.	Το νερό είναι πολύ καθαρό.
The wise man takes his time.	Ο σοφός παίρνει το χρόνο του.
Better to go soon, he said.	Καλύτερα να πάμε σύντομα, είπε.
The soldiers were advancing day and night.	Οι στρατιώτες προχωρούσαν νύχτα και μέρα.
There was no shortage of food.	Δεν υπήρχε έλλειψη τροφίμων.
Ideas of duty, honor and patriotism prevail in this society.	Ιδέες καθήκοντος, τιμής και πατριωτισμού κυριαρχούν σε αυτή την κοινωνία.
Residents feared losing their homes.	Οι κάτοικοι φοβήθηκαν μήπως χάσουν τα σπίτια τους.
We walked away.	Απομακρυνθήκαμε.
The river was dark.	Το ποτάμι ήταν σκοτεινό.
The panda was sleeping soundly.	Το panda κοιμόταν βαριά.
The protagonist in this story is a young boy.	Ο πρωταγωνιστής σε αυτή την ιστορία είναι ένα νεαρό αγόρι.
It is a great opportunity.	Είναι μια μεγάλη ευκαιρία.
The hair brush fits nicely in place.	Η βούρτσα μαλλιών εφαρμόζει όμορφα στη θέση της.
It targeted the poorest part of the population.	Στοχεύτηκε στο φτωχότερο τμήμα του πληθυσμού.
The hypotheses we tried were unrelated.	Οι υποθέσεις που δοκιμάσαμε ήταν ασύνδετες.
The hot sun was shining.	Ο ζεστός ήλιος έλαμπε.
The blonde woman is pregnant.	Η ξανθιά γυναίκα είναι έγκυος.
My father is ruthless.	Ο πατέρας μου είναι αδίστακτος.
He must find a way to support his family.	Πρέπει να βρει έναν τρόπο να συντηρήσει την οικογένειά του.
This luxury car requires little maintenance.	Αυτό το πολυτελές αυτοκίνητο απαιτεί λίγη συντήρηση.
The cave was buzzing with bats.	Η σπηλιά έσφυζε από νυχτερίδες.
The temperature will continue to rise.	Η θερμοκρασία θα συνεχίσει να αυξάνεται.
The fountain was busy all summer.	Το σιντριβάνι ήταν απασχολημένο όλο το καλοκαίρι.
My neighbor is still very generous, though	Ο γείτονάς μου είναι ακόμα πολύ γενναιόδωρος, παρόλο που
The sun is shining?	Λάμπει ο ήλιος?
The poor boy felt humiliated.	Το φτωχό αγόρι ένιωσε ταπεινωμένο.
They live in the city.	Ζουν στην πόλη.
The girls started exchanging notes.	Τα κορίτσια άρχισαν να ανταλλάσσουν σημειώσεις.
I am ready to participate in every effort to stop the suffering.	Είμαι έτοιμος να συμμετάσχω σε κάθε προσπάθεια για να σταματήσω τα βάσανα.
It is vital that you have good reports.	Είναι ζωτικής σημασίας να έχετε καλές αναφορές.
Her robe rolled gracefully on the ground.	Η ρόμπα της κυλούσε με χάρη στο έδαφος.
I'm ready to start work.	Είμαι έτοιμος να ξεκινήσω τη δουλειά.
Bird populations will decline further this century.	Οι πληθυσμοί των πτηνών θα μειωθούν περαιτέρω αυτόν τον αιώνα.
However, the financial data is optimistic.	Ωστόσο, τα οικονομικά στοιχεία είναι αισιόδοξα.
The bird's wings were bruised.	Τα φτερά του πουλιού ήταν μελανιασμένα.
The principal thinks the school is doing well.	Ο διευθυντής πιστεύει ότι το σχολείο πάει καλά.
Only critics of the government were invited.	Προσκλήθηκαν μόνο επικριτές της κυβέρνησης.
History shows us that anything is possible.	Η ιστορία μας δείχνει ότι όλα είναι πιθανά.
His teeth were brushed.	Τα δόντια του βουρτσίστηκαν.
It was so hard to concentrate!	Ήταν τόσο δύσκολο να συγκεντρωθείς!
The cat was huddled next to the fire.	Η γάτα στριμώχτηκε δίπλα στη φωτιά.
The pain in my knees was immobilizing.	Ο πόνος στα γόνατά μου ακινητοποιούσε.
Some galaxies are billions of light years away from us.	Μερικοί γαλαξίες απέχουν δισεκατομμύρια έτη φωτός από εμάς.
Most children can not resist the pressure of peers.	Τα περισσότερα παιδιά δεν μπορούν να αντισταθούν στην πίεση των συνομηλίκων.
When he looked at her, the cow kicked.	Όταν κοιτάχτηκε με βλέμμα, η αγελάδα κλώτσησε.
A trail of broken neurons.	Ένα ίχνος σπασμένων νευρώνων.
The satellite orbits the earth every ninety minutes.	Ο δορυφόρος περιφέρεται γύρω από τη γη κάθε ενενήντα λεπτά.
He entered the bank, feeling confident.	Μπήκε στην τράπεζα, νιώθοντας σιγουριά.
The ice was thick enough for a truck to pass.	Ο πάγος ήταν αρκετά παχύς για να περάσει ένα φορτηγό.
The prime minister has been accused of leaving his party.	Ο πρωθυπουργός κατηγορήθηκε ότι εγκατέλειψε το κόμμα του.
Take half of what is in the pot.	Πάρτε το μισό από αυτό που υπάρχει στην κατσαρόλα.
It was of no use to his logic.	Δεν ωφελείτο να προσελκύει τη λογική του.
It was a period of turbulent social change.	Ήταν μια περίοδος ταραχώδους κοινωνικής αλλαγής.
He found every recipe he wanted to try.	Βρήκε κάθε συνταγή που ήθελε να δοκιμάσει.
Foreign invaders destroyed the city, as they often do.	Ξένοι εισβολείς κατέστρεψαν την πόλη, όπως κάνουν συχνά.
The former dancer burst into tears at the news.	Η πρώην χορεύτρια έπεσε σε κλάματα στην είδηση.
A stranger appeared as if she had been called.	Ένας άγνωστος εμφανίστηκε σαν να την κάλεσαν.
After a long silence, it was over.	Μετά από μια μεγάλη σιωπή, τελείωσε.
He thinks of suicide, lying in bed all night.	Σκέφτεται την αυτοκτονία, ξαπλωμένος στο κρεβάτι όλη τη νύχτα.
The judges ruled that he should not inherit his property.	Οι δικαστές αποφάσισαν ότι δεν έπρεπε να κληρονομήσει την περιουσία του.
He fought against imperialism and colonialism.	Αγωνίστηκε κατά του ιμπεριαλισμού και της αποικιοκρατίας.
The prophet foretold droughts and famines.	Ο προφήτης προέβλεψε ξηρασίες και πείνα.
The news spread quickly throughout the city.	Τα νέα διαδόθηκαν γρήγορα σε ολόκληρη την πόλη.
Be careful not to overheat it.	Προσέξτε να μην το υπερθερμάνετε.
He was disappointed that he lost the fight.	Ήταν απογοητευμένος που έχασε τον αγώνα.
The night was illuminated by the moon and the stars.	Η νύχτα φωτίστηκε από το φεγγάρι και τα αστέρια.
In this factory, we manufacture a variety of products.	Σε αυτό το εργοστάσιο, κατασκευάζουμε μια ποικιλία προϊόντων.
Winter brings death.	Ο χειμώνας φέρνει τον θάνατο.
Discover the nature of the event.	Ανακαλύψτε τη φύση της εκδήλωσης.
We learned about the economic benefits of free trade.	Μάθαμε για τα οικονομικά πλεονεκτήματα του ελεύθερου εμπορίου.
We do not really need to do this exercise.	Στην πραγματικότητα δεν χρειάζεται να κάνουμε αυτή την άσκηση.
The entrepreneurial spirit of our time.	Το επιχειρηματικό πνεύμα της εποχής μας.
Many villages were left behind by the modern world.	Πολλά χωριά έμειναν πίσω από τον σύγχρονο κόσμο.
The poll gave both parties a reason to celebrate.	Η δημοσκόπηση έδωσε και στα δύο κόμματα λόγο να πανηγυρίσουν.
The terrible poverty forced many children to work in the mines.	Η τρομερή φτώχεια ανάγκασε πολλά παιδιά να δουλέψουν στα ορυχεία.
I searched the dictionary for the right word.	Έψαξα στο λεξικό για τη σωστή λέξη.
The population increases when people have children.	Ο πληθυσμός αυξάνεται όταν οι άνθρωποι κάνουν παιδιά.
They started building a wooden shed.	Άρχισαν να χτίζουν ένα ξύλινο υπόστεγο.
Some bridges collapse after heavy rainfall.	Μερικές γέφυρες καταρρέουν μετά από έντονες βροχοπτώσεις.
The wind tore the flags.	Ο αέρας έσκισε τις σημαίες.
Her jaw was shaking.	Το σαγόνι της έτρεμε.
The villagers protested.	Οι κάτοικοι του χωριού έκαναν πορεία διαμαρτυρίας.
Clean the exhaust pipe regularly.	Καθαρίζετε τακτικά το σωλήνα εξάτμισης.
A steep staircase led from the courtyard.	Μια απότομη σκάλα οδηγούσε από την αυλή.
He lay motionless.	Ξάπλωσε ακίνητη.
Prisons are one of the most dangerous places in the world.	Οι φυλακές είναι από τα πιο επικίνδυνα μέρη στον κόσμο.
Prepare this sugar immediately.	Ετοιμάστε αμέσως αυτή τη ζάχαρη.
The troops are ideally trained for battle.	Τα στρατεύματα είναι ιδανικά εκπαιδευμένα για μάχη.
The sheep jumped over the fence.	Το πρόβατο πήδηξε πάνω από το φράχτη.
The professor is famous for his thorough logic.	Ο καθηγητής φημίζεται για την εμπεριστατωμένη λογική του.
They have created an ecosystem.	Έχουν δημιουργήσει ένα οικοσύστημα.
In fact, it is against the law.	Στην πραγματικότητα, είναι ενάντια στο νόμο.
Iron is used to make ballast.	Ο σίδηρος χρησιμοποιείται για την παραγωγή έρματος.
It is very important to know your limitations.	Είναι πολύ σημαντικό να γνωρίζει κανείς τους περιορισμούς του.
There is almost no tree left in this forest.	Δεν έχει απομείνει σχεδόν ένα δέντρο πια σε αυτό το δάσος.
The steam usually comes out of the water.	Ο ατμός συνήθως βγαίνει από το νερό.
We added a few raisins and nuts.	Ρίξαμε λίγες σταφίδες και ξηρούς καρπούς.
He won admission to the village school.	Κέρδισε την εισαγωγή στο σχολείο του χωριού.
Have you ever seen one of their shows?	Έχετε δει ποτέ μια από τις εκπομπές τους;
Jack's house has been recently renovated.	Το σπίτι του Τζακ έχει ανακαινιστεί πρόσφατα.
They will come, no doubt.	Θα έρθουν, χωρίς αμφιβολία.
Mercury is used in the manufacture of batteries.	Ο υδράργυρος χρησιμοποιείται στην κατασκευή μπαταριών.
The conflict has attracted a great deal of attention.	Η σύγκρουση τράβηξε μεγάλη προσοχή.
This creature can carry its young on its back.	Αυτό το πλάσμα μπορεί να μεταφέρει τα μικρά του στην πλάτη του.
Both countries are celebrating their independence.	Και οι δύο αυτές χώρες γιορτάζουν την ανεξαρτησία τους.
There is an outbreak of measles throughout this area.	Σε όλη αυτή την περιοχή υπάρχει έξαρση ιλαράς.
This choir sings well.	Αυτή η χορωδία τραγουδάει καλά.
More cyclists means better road conditions.	Περισσότεροι ποδηλάτες σημαίνει καλύτερες οδικές συνθήκες.
Thunder ran down the plains.	Οι βροντές έτρεξαν στις πεδιάδες.
Gray clouds loomed in the sky.	Γκρίζα σύννεφα σκαρφίστηκαν στον ουρανό.
This herb has many famous medicinal uses.	Αυτό το βότανο έχει πολλές φημισμένες φαρμακευτικές χρήσεις.
My aunt gave me this hair dryer.	Η θεία μου μου έδωσε αυτό το στεγνωτήρα μαλλιών.
The driver of the wagon was imprisoned.	Ο οδηγός του βαγονιού φυλακίστηκε.
He plays jazz.	Παίζει τζαζ.
They washed their robes in the river.	Έπλυναν τις ρόμπες τους στο ποτάμι.
The car engine honked.	Ο κινητήρας του αυτοκινήτου κορνάρησε.
Make yourself comfortable.	Βολέψου.
The Minister spoke in the presence of a large audience.	Παρουσία πολυπληθούς ακροατηρίου μίλησε ο υπουργός.
Many early documents were destroyed.	Πολλά πρώιμα έγγραφα καταστράφηκαν.
They sought refuge in a nearby dense tree.	Αναζήτησαν καταφύγιο σε ένα κοντινό πυκνό δέντρο.
They ran together	Έτρεξαν μαζί
So he drove his car to the gas station.	Έτσι οδήγησε το αυτοκίνητό του στο πρατήριο.
The politician claimed that crime is decreasing.	Ο πολιτικός ισχυρίστηκε ότι η εγκληματικότητα μειώνεται.
The waters of the waterfall fall from the mountains.	Τα νερά του καταρράκτη πέφτουν από τα βουνά.
A crane lifted the trunk of the tree.	Ένας γερανός σήκωσε τον κορμό του δέντρου.
They were going in different directions.	Πήγαιναν σε διαφορετικές κατευθύνσεις.
In most states, sales tax is increased.	Στις περισσότερες πολιτείες, ο φόρος επί των πωλήσεων αυξάνεται.
The orange was completely withered at that moment.	Το πορτοκάλι είχε μαραθεί τελείως εκείνη τη στιγμή.
I started early this morning.	Ξεκίνησα νωρίς σήμερα το πρωί.
The forest is full of life.	Το δάσος σφύζει από ζωή.
What is the nature of the problem?	Ποια είναι η φύση του προβλήματος;
The poet was known to write excessive poetry.	Ο ποιητής ήταν γνωστό ότι έγραφε υπερβολική ποίηση.
Lunch was eaten in silence.	Το μεσημεριανό φαγώθηκε σιωπηλά.
The team won the cup.	Η ομάδα κατέκτησε το κύπελλο.
Of course, there are still those who deny climate change.	Φυσικά, υπάρχουν ακόμα εκείνοι που αρνούνται την κλιματική αλλαγή.
The runner was expelled for doping.	Ο δρομέας αποβλήθηκε για ντόπινγκ.
He was handsome, but he was not my type.	Ήταν όμορφος, αλλά δεν ήταν ο τύπος μου.
The building is relatively small.	Το κτίριο είναι σχετικά μικρό.
The work is performed at the construction site.	Οι εργασίες εκτελούνται στο εργοτάξιο.
Directors must respect the production company.	Οι σκηνοθέτες πρέπει να σέβονται την εταιρεία παραγωγής.
He persuaded the twins to stay quiet.	Έπεισε τα δίδυμα να παραμείνουν ήσυχα.
Before the storm, the sky was clear.	Πριν από την καταιγίδα, ο ουρανός ήταν καθαρός.
The age of this corpse is difficult to determine.	Η ηλικία αυτού του πτώματος είναι δύσκολο να προσδιοριστεί.
We've seen people do this more.	Βλέπαμε τους ανθρώπους να το κάνουν αυτό περισσότερο.
There was a faint scent of flowers.	Υπήρχε ένα αχνό άρωμα λουλουδιών.
Few tourists come here these days.	Λίγοι τουρίστες έρχονται εδώ αυτές τις μέρες.
Put some sand in the sandbox.	Βάλτε λίγη άμμο στο sandbox.
Take a nap before dinner?	Πάρτε έναν υπνάκο πριν το δείπνο;
It is almost always more effective to take short breaks.	Είναι σχεδόν πάντα πιο αποτελεσματικό να κάνετε μικρά διαλείμματα.
They heard the melody playing on the radio.	Άκουσαν τη μελωδία που έπαιζε στο ραδιόφωνο.
They made excited gestures at the big fish they had caught.	Έκαναν ενθουσιασμένοι χειρονομίες στα μεγάλα ψάρια που είχαν πιάσει.
Look at this girl over there!	Κοίτα αυτό το κορίτσι εκεί πέρα!
A game animal, mammals hunt other animals for food.	Ένα ζώο θηράματος, τα θηλαστικά κυνηγούν άλλα ζώα για τροφή.
The village does not receive any state funding.	Το χωριό δεν λαμβάνει καμία κρατική χρηματοδότηση.
Do not waste my time.	Μην σπαταλάς τον χρόνο μου.
The phrase refers to the brain.	Η φράση αναφέρεται στον εγκέφαλο.
He remembered the happiness he lacked.	Θυμήθηκε την ευτυχία που του έλειπε.
The women in our group were passionate about women's rights.	Οι γυναίκες στην ομάδα μας ήταν παθιασμένες με τα δικαιώματα των γυναικών.
Repeat the question.	Επανέλαβε την ερώτηση.
The house was in disarray.	Το σπίτι ήταν σε αταξία.
The decision was controversial.	Η απόφαση ήταν αμφιλεγόμενη.
Crouching, he watched the scene carefully.	Σκυμμένος, παρατήρησε προσεκτικά τη σκηνή.
Her hair had passed over her shoulders.	Τα μαλλιά της είχαν περάσει από τους ώμους της.
Take care to maintain a calm demeanor.	Φροντίστε να διατηρήσετε μια ήρεμη συμπεριφορά.
He shook a gloved hand on the door.	Κούνησε ένα χέρι με γάντι στην πόρτα.
She burst into tears.	Ξέσπασε σε κλάματα.
The objections began to become a reality.	Οι ενστάσεις άρχισαν να γίνονται πραγματικότητα.
Only sugar can sweeten coffee.	Μόνο η ζάχαρη μπορεί να γλυκάνει τον καφέ.
A national newspaper reported this tragedy for several days.	Μια εθνική εφημερίδα ανέφερε αυτήν την τραγωδία για αρκετές ημέρες.
It is isolated from the rest of the world.	Είναι απομονωμένο από τον υπόλοιπο κόσμο.
Luxurious sails are used to cover tables.	Πολυτελή πανιά χρησιμοποιούνται για την κάλυψη τραπεζιών.
He can no longer walk.	Δεν μπορεί πια να περπατήσει.
Four bedrooms, two bathrooms.	Τέσσερα υπνοδωμάτια, δύο μπάνια.
Half empty, he drank more.	Μισοάδειο, ήπιε κι άλλο.
The number of gay men was growing rapidly.	Ο αριθμός των ομοφυλόφιλων ανδρών αυξανόταν ραγδαία.
It is a field of academic study.	Είναι ένα πεδίο ακαδημαϊκών σπουδών.
Add a little more sugar if needed.	Προσθέστε λίγη ζάχαρη ακόμη αν χρειάζεται.
The professor gave a lecture on world cultures.	Ο καθηγητής έδωσε μια διάλεξη για τους παγκόσμιους πολιτισμούς.
The office manager will clear up the mess you made.	Ο διευθυντής του γραφείου θα καθαρίσει το χάος που κάνατε.
The swinging suspension bridge was ideal for crossing the river.	Η ταλαντευόμενη κρεμαστή γέφυρα ήταν ιδανική για να διασχίσετε το ποτάμι.
The mechanism is complex and complicated.	Ο μηχανισμός είναι περίπλοκος και περίπλοκος.
Many tourists choose to visit the island for its museums.	Πολλοί τουρίστες επιλέγουν να επισκεφθούν το νησί για τα μουσεία του.
A funeral was held last night.	Χθες το βράδυ έγινε κηδεία.
So he came to live here.	Ήρθε λοιπόν να ζήσει εδώ.
Use online healthcare services.	Χρησιμοποιήστε διαδικτυακές υπηρεσίες για την υγειονομική περίθαλψη.
They walked hand in hand.	Περπατούσαν χέρι-χέρι.
He shook his hand in his absence.	Κούνησε το χέρι του με απουσία.
Some cultures used ancient rituals to appease their gods.	Ορισμένοι πολιτισμοί χρησιμοποιούσαν αρχαίες τελετές για να εξευμενίσουν τους θεούς τους.
Study attempted to measure grief.	Μελέτη επιχείρησε να μετρήσει τη θλίψη.
We must conserve our water resources.	Πρέπει να διατηρήσουμε τους υδάτινους πόρους μας.
Flour the wheat.	Αλευρώνουμε το σιτάρι.
Like her, they looked like strangers to the world.	Όπως εκείνη, έμοιαζαν ξένοι στον κόσμο.
The alley was a deserted place, full of garbage.	Το δρομάκι ήταν ένα έρημο μέρος, γεμάτο σκουπίδια.
The night sky is bright above us.	Ο νυχτερινός ουρανός είναι φωτεινός από πάνω μας.
Last year, general elections were held in this country.	Πέρυσι διεξήχθησαν γενικές εκλογές στη χώρα αυτή.
Paleontologists have found animal bones and teeth.	Οι παλαιοντολόγοι βρήκαν οστά και δόντια ζώων.
Heroin was injected directly into the bloodstream.	Η ηρωίνη εγχύθηκε απευθείας στην κυκλοφορία του αίματος.
My sister's car is orange.	Το αυτοκίνητο της αδερφής μου είναι πορτοκαλί.
At the end of the road there is a bridge.	Στο τέλος του δρόμου υπάρχει μια γέφυρα.
The minister was in a dark mood.	Ο υπουργός ήταν σε σκοτεινή διάθεση.
Imaginative writers are drawn to dystopian novels.	Οι ευφάνταστοι συγγραφείς έλκονται από δυστοπικά μυθιστορήματα.
Water is essential for life.	Το νερό είναι απαραίτητο για τη ζωή.
The toilet is clogged again.	Η τουαλέτα έχει βουλώσει ξανά.
They cut the undergrowth.	Κόβουν τα χαμόκλαδα.
The two red buildings stand opposite each other.	Τα δύο κόκκινα κτίρια στέκονται το ένα απέναντι από το άλλο.
Table of logarithms.	Πίνακας λογαρίθμων.
The roof was severely damaged.	Η στέγη υπέστη σοβαρές ζημιές.
The noise kept us awake all night.	Ο θόρυβος μας κράτησε ξύπνιους όλη τη νύχτα.
My company is world famous.	Η εταιρεία μου είναι παγκοσμίως γνωστή.
The workers mobilized immediately afterwards.	Οι εργαζόμενοι κινητοποιήθηκαν αμέσως μετά.
The walls were covered with masterpieces.	Οι τοίχοι ήταν καλυμμένοι με αριστουργήματα.
He took a bread knife.	Πήρε ένα μαχαίρι ψωμιού.
Each syllable is a resounding symbol.	Κάθε συλλαβή είναι ένα ηχηρό σύμβολο.
According to our information, the child is well.	Σύμφωνα με πληροφορίες μας, το παιδί είναι καλά.
A farmer told me that this is impossible.	Ένας αγρότης μου είπε ότι αυτό είναι αδύνατο.
Proponents of her case have been working to make the actual transcript of this statement available online.	Οι υποστηρικτές της αντισύλληψης λένε ότι τα προϊόντα τους σώζουν ζωές.
The greedy monarch was exiled to a desert island.	Ο άπληστος μονάρχης εξορίστηκε σε ένα έρημο νησί.
The factory produced paper packaging for products.	Το εργοστάσιο παρήγαγε χάρτινες συσκευασίες για προϊόντα.
Our job is to create the list.	Η δουλειά μας είναι να δημιουργήσουμε τη λίστα.
Sit next to me.	Κάθισε δίπλα μου.
The savannah is a vast rolling meadow.	Η σαβάνα είναι ένα απέραντο κυλιόμενο λιβάδι.
Studied at school using the latest methods.	Σπούδασε στο σχολείο χρησιμοποιώντας τις πιο πρόσφατες μεθόδους.
An usurer is chasing me.	Με κυνηγάει ένας τοκογλύφος.
There was a crunch of snow underfoot.	Υπήρχε ένα τσάκισμα χιονιού κάτω από τα πόδια.
The coat of arms shows three golden lions.	Το οικόσημο δείχνει τρία χρυσά λιοντάρια.
He told scary wildlife stories.	Είπε τρομακτικές ιστορίες άγριων ζώων.
At the gates, a security guard searches for a weapon.	Στις πύλες, ένας φύλακας ψαχουλεύει για ένα όπλο.
The young woman was tall, with long black hair.	Η νεαρή ήταν ψηλή, με μακριά μαύρα μαλλιά.
She really likes the last pages.	Της αρέσουν πραγματικά οι τελευταίες σελίδες.
Police suspect the driver may have been drunk.	Η αστυνομία υποπτεύεται ότι ο οδηγός μπορεί να ήταν μεθυσμένος.
His philosophy was that leaders should be examples.	Η φιλοσοφία του ήταν ότι οι ηγέτες πρέπει να είναι παραδείγματα.
A long fatigue on the farm prevailed over him.	Μια μακρά κούραση στο αγρόκτημα επικράτησε πάνω του.
They remained silent until the police entered the room.	Παρέμειναν σιωπηλοί μέχρι να μπει η αστυνομία στο δωμάτιο.
Allow your credit score to improve over time.	Αφήστε το πιστωτικό αποτέλεσμά σας να βελτιωθεί με την πάροδο του χρόνου.
She is hardworking.	Είναι εργατική.
Police believe the surrounding area is safe.	Η αστυνομία πιστεύει ότι η γύρω περιοχή είναι ασφαλής.
Life expectancy in this area is increasing.	Η μέση διάρκεια ζωής σε αυτόν τον τομέα αυξάνεται.
He was an avid athlete.	Ήταν μανιώδης αθλητής.
The elements come together to form compounds.	Τα στοιχεία ενώνονται μεταξύ τους για να σχηματίσουν ενώσεις.
Do not be surprised if something happens.	Μην εκπλαγείτε αν συμβεί κάτι.
Write a letter to your friend.	Γράψε ένα γράμμα στον φίλο σου.
The doctor assured the patient that she would recover soon.	Ο γιατρός διαβεβαίωσε την ασθενή ότι θα αναρρώσει σύντομα.
This valley is quiet all year round.	Αυτή η κοιλάδα είναι ήσυχη όλο το χρόνο.
The deadly cholera epidemic started last year.	Η θανατηφόρα επιδημία χολέρας ξεκίνησε πέρυσι.
Many animals suffer in captivity.	Πολλά ζώα υποφέρουν στην αιχμαλωσία.
High scores that cause a drop in sales.	Υψηλές βαθμολογίες που προκαλούν πτώση στις πωλήσεις.
Friends gathered to reconcile.	Μαζεύτηκαν φίλοι για να συμφιλιωθούν.
Mix all ingredients in a bowl.	Ανακατεύουμε όλα τα υλικά σε ένα μπολ.
They need to lower their prices.	Πρέπει να μειώσουν τις τιμές τους.
The poems did not have a clear rhyme pattern.	Τα ποιήματα δεν είχαν ξεκάθαρο σχήμα ομοιοκαταληξίας.
To solve this problem, let's build a new power grid.	Για να λύσουμε αυτό το πρόβλημα, ας φτιάξουμε ένα νέο ηλεκτρικό δίκτυο.
Only a grain of sand	Μόνο ένας κόκκος άμμου
She emptied her bag on the table.	Άδειασε την τσάντα της στο τραπέζι.
Violation of electricity was dangerous.	Η παραβίαση του ηλεκτρισμού ήταν επικίνδυνη.
Her father had not slept for three days.	Ο πατέρας της δεν είχε κοιμηθεί για τρεις μέρες.
She sat and watched her classmates paint the room.	Κάθισε και έβλεπε τους συμμαθητές της να ζωγραφίζουν την αίθουσα.
The most popular dessert in the world.	Το πιο δημοφιλές επιδόρπιο στον κόσμο.
Travel between cities is almost impossible.	Τα ταξίδια μεταξύ πόλεων είναι σχεδόν αδύνατο.
The bird flew, soaring in the bright blue sky.	Το πουλί πέταξε, πετώντας στα ύψη στον λαμπερό γαλάζιο ουρανό.
She approached the slope for the first time when she was alone.	Πλησίασε για πρώτη φορά την πλαγιά όταν εκείνη ήταν μόνη.
His music was pure and clean, like a mountain stream.	Η μουσική του ήταν αγνή και καθαρή, σαν ορεινό ρυάκι.
Police used tear gas to remove protesters.	Η αστυνομία έκανε χρήση δακρυγόνων για να απομακρύνει τους διαδηλωτές.
The more he tried to concentrate, the more drowsy he became.	Όσο περισσότερο προσπαθούσε να συγκεντρωθεί, τόσο πιο πολύ νυσταζόταν.
Spread the cream generously.	Απλώστε την κρέμα γενναιόδωρα.
The castle is built on a steep hill.	Το κάστρο είναι χτισμένο σε έναν απότομο λόφο.
A modest though burly man	Ένας σεμνός αν και εύσωμος άνθρωπος
The duke's wife remarried and divorced.	Η γυναίκα του δούκα ξαναπαντρεύτηκε και απομακρύνθηκε.
The speech was interrupted by a standing ovation.	Η ομιλία διεκόπη από μια επευφημία.
The toilet is in the corner.	Η τουαλέτα είναι στη γωνία.
Some people argue that anger can cause a heart attack.	Μερικοί άνθρωποι υποστηρίζουν ότι ο θυμός μπορεί να προκαλέσει καρδιακή προσβολή.
Do your best to keep things quiet.	Κάντε ό,τι καλύτερο μπορείτε για να κρατήσετε τα πράγματα ήσυχα.
A shallow lake, full of algae.	Μια ρηχή λίμνη, γεμάτη άλγη.
A camera can capture both daylight and starlight.	Μια κάμερα μπορεί να συλλάβει τόσο το φως της ημέρας όσο και το φως των αστεριών.
The girl asked her grandmother for advice on boys.	Το κορίτσι ζήτησε από τη γιαγιά της συμβουλές για τα αγόρια.
It was crumpled between two stones.	Ήταν τσακισμένο ανάμεσα σε δύο πέτρες.
The rainfall was very heavy this year.	Οι βροχοπτώσεις ήταν πολύ έντονες φέτος.
Although it alienated millions, his film was a huge commercial success.	Αν και αποξένωσε εκατομμύρια, η ταινία του γνώρισε τεράστια εμπορική επιτυχία.
This happens once on a blue moon.	Αυτό συμβαίνει μια φορά σε ένα μπλε φεγγάρι.
The grill where you stand is broken.	Η σχάρα όπου στέκεσαι είναι σπασμένη.
In a fit of jealousy, his wife killed him.	Σε κρίση ζήλιας, η γυναίκα του τον σκότωσε.
This baseball was a gift for my brother.	Αυτό το μπέιζμπολ ήταν δώρο για τον αδερφό μου.
The newly elected mayor was a woman.	Ο νεοεκλεγείς δήμαρχος ήταν γυναίκα.
Go to bed at ten every night.	Πήγαινε για ύπνο στις δέκα κάθε βράδυ.
A counter-offer was submitted by the prospective buyer.	Υποβλήθηκε αντιπροσφορά από τον υποψήφιο αγοραστή.
They will all be here.	Θα είναι όλοι εδώ.
The villagers took their cattle to the watering can.	Οι χωρικοί έβγαζαν τα βοοειδή τους στο ποτίστρο.
As he showed each child the way.	Καθώς έδειχνε σε κάθε παιδί τον δρόμο.
Can this be cured?	Μπορεί αυτό να θεραπευτεί;
A stain remains even today.	Ένας λεκές παραμένει ακόμα και σήμερα.
He shivered.	Ανατρίχιασε.
This material is great for making tents.	Αυτό το υλικό είναι εξαιρετικό για την κατασκευή σκηνών.
This machine cannot manufacture a new product.	Αυτό το μηχάνημα δεν μπορεί να κατασκευάσει ένα νέο προϊόν.
Open the door.	Άνοιξε την πόρτα.
The fire broke out near power lines.	Η φωτιά ξέσπασε κοντά σε ηλεκτροφόρα καλώδια.
This lake was once a source for the locals.	Αυτή η λίμνη ήταν κάποτε πηγή για τους ντόπιους.
No doctor has given an explanation yet.	Κανένας γιατρός δεν έχει δώσει ακόμη μια εξήγηση.
He decided to leave the ship.	Αποφάσισε να εγκαταλείψει το πλοίο.
Some doctors believe that surgery is not necessary.	Μερικοί γιατροί πιστεύουν ότι η χειρουργική επέμβαση δεν είναι απαραίτητη.
Because the words were separated, it was easy to read.	Επειδή οι λέξεις ήταν χωρισμένες, ήταν εύκολο να διαβαστεί.
Would you like another cup of coffee?	Θα θέλατε άλλο ένα φλιτζάνι καφέ;
The restaurants here serve food that is out of this world.	Τα εστιατόρια εδώ σερβίρουν φαγητό που είναι έξω από αυτόν τον κόσμο.
In the evening the music became louder.	Το βράδυ η μουσική έγινε πιο δυνατή.
Develop a healthier lifestyle.	Αναπτύξτε έναν πιο υγιεινό τρόπο ζωής.
They can be used as fertilizers.	Μπορούν να χρησιμοποιηθούν ως λιπάσματα.
One summer day we cut a hole in the fence.	Μια καλοκαιρινή μέρα κόψαμε μια τρύπα στον φράχτη.
There are many types of freshwater fish.	Υπάρχουν πολλά είδη ψαριών του γλυκού νερού.
You have to get up early.	Πρέπει να σηκωθείς νωρίς.
Implant the glass into the patient's eye.	Εμφύτευσε το γυαλί στο μάτι του ασθενούς.
A priest was called to bless the castle.	Ένας ιερέας κλήθηκε να ευλογήσει το κάστρο.
Peace is elusive.	Η ειρήνη είναι άπιαστη.
The young man found an apple.	Ο νεαρός βρήκε ένα μήλο.
Ideas flow smoothly from one mind to another.	Οι ιδέες ρέουν απρόσκοπτα από το ένα μυαλό στο άλλο.
Please open the jar.	Παρακαλώ ανοίξτε το βάζο.
The slope of the slope was visibly unstable.	Η πλαγιά της πλαγιάς ήταν εμφανώς ασταθής.
The supermarket was full of people.	Το σούπερ μάρκετ ήταν κατάμεστο από κόσμο.
The country is famous for its strong buildings.	Η χώρα φημίζεται για τα δυνατά της κτίρια.
The tour is a great success.	Η περιοδεία είναι μεγάλη επιτυχία.
The lady hesitated and then smiled.	Η κυρία δίστασε και μετά χαμογέλασε.
Share sales rose sharply today.	Κατακόρυφη άνοδο σημείωσαν σήμερα οι πωλήσεις μετοχών.
Be careful not to spoil the broth.	Προσοχή να μην χαλάσει ο ζωμός.
Do not drink too much, otherwise there will be a problem.	Μην πίνετε πολύ, αλλιώς θα υπάρξει πρόβλημα.
I bought three creams and three lotions.	Αγόρασα τρεις κρέμες και τρεις λοσιόν.
Start the meal with a salad.	Ξεκινήστε το γεύμα με μια σαλάτα.
Only one door was left open.	Μόνο μια πόρτα έμεινε ανοιχτή.
The government ordered a refund.	Η κυβέρνηση διέταξε την επιστροφή των χρημάτων.
Jealousy is destructive to society.	Η ζήλια είναι καταστροφική για την κοινωνία.
She burst into tears.	Ξέσπασε σε κλάματα.
Experts report that global temperatures are rising.	Οι ειδικοί αναφέρουν ότι οι παγκόσμιες θερμοκρασίες αυξάνονται.
The silver fleet returned to shore.	Ο ασημένιος στόλος επέστρεψε στην ακτή.
The stars shone in the dark night.	Τα αστέρια έλαμψαν στη σκοτεινή νύχτα.
Each coin is made of copper.	Κάθε νόμισμα είναι κατασκευασμένο από χαλκό.
Tattoos are about the equivalent of mind signs.	Τα τατουάζ είναι περίπου ισοδύναμα με σημάδια του μυαλού.
They contain few nutrients.	Περιέχουν λίγα θρεπτικά συστατικά.
Do not inhale the smoke.	Μην εισπνέετε τον καπνό.
The wire is wrapped in hills.	Το σύρμα τυλίγεται σε λόφους.
Another model industry is tourism.	Ένας άλλος κλάδος πρότυπο είναι ο τουρισμός.
A fungal disease almost wiped out the toad population	Μια μυκητιακή ασθένεια σχεδόν εξάλειψε τον πληθυσμό των φρύνων
Often the choice is hybrid or electric.	Συχνά η επιλογή είναι υβριδική ή ηλεκτρική.
The work would take several hours.	Η εργασία θα διαρκούσε αρκετές ώρες.
The boss stayed up all night counting the winnings.	Το αφεντικό έμεινε ξύπνιο όλη τη νύχτα μετρώντας τα κέρδη.
She sees herself as a role model.	Βλέπει τον εαυτό της ως πρότυπο.
Okubo was a talented calligrapher.	Ο Okubo ήταν ένας ταλαντούχος καλλιγράφος.
The heat wave continues.	Το κύμα καύσωνα συνεχίζεται.
The observer's head was close to the ground.	Το κεφάλι του παρατηρητή ήταν κοντά στο έδαφος.
Police have been criticized for using excessive force.	Η αστυνομία επικρίθηκε για την υπερβολική χρήση βίας.
Forgive us, would you mind?	Μας συγχωρείτε, θα σας πείραζε;
Look at the waves crashing on the rocks.	Κοιτάξτε τα κύματα που σκάνε στα βράχια.
A dress sprinkled with fuchsia and neon orange.	Ένα φόρεμα πασπαλισμένο με φούξια και νέον πορτοκαλί.
Rain and wind.	Βροχή και αέρας.
A thin fog covers the mountain peaks.	Μια λεπτή ομίχλη καλύπτει τις βουνοκορφές.
There is a mosque here, but it is very quiet.	Υπάρχει ένα τζαμί εδώ, αλλά είναι πολύ ήσυχο.
The bright sun was shining warm.	Ο λαμπερός ήλιος έλαμπε ζεστά.
Sleeping with the enemy has always been disgusting.	Ο ύπνος με τον εχθρό ήταν πάντα αποκρουστικός.
Question marks may indicate uncertainty.	Τα ερωτηματικά μπορεί να υποδηλώνουν αβεβαιότητα.
He paused to think.	Έκανε μια παύση για να σκεφτεί.
They wake him up from a pleasant sleep.	Τον ξυπνούν από έναν ευχάριστο ύπνο.
Feed the orphaned children with food.	Ταΐστε τα ορφανά παιδιά με φαγητό.
The more you work, the healthier you become.	Όσο περισσότερο δουλεύεις, τόσο πιο υγιείς γίνεσαι.
People believe that we can cure cancer.	Οι άνθρωποι πιστεύουν ότι μπορούμε να θεραπεύσουμε τον καρκίνο.
The woman was giving instructions to the visitor.	Η γυναίκα έδινε οδηγίες στον επισκέπτη.
The golden belt shone brightly in the sunlight.	Η χρυσή ζώνη έλαμπε έντονα στο φως του ήλιου.
Condensation occurs more easily when the air is cold.	Η συμπύκνωση εμφανίζεται πιο εύκολα όταν ο αέρας είναι κρύος.
First we fry the bacon.	Αρχικά τηγανίζουμε το μπέικον.
Stroke victims often regain their lost mobility.	Τα θύματα εγκεφαλικού συχνά επαναφέρουν τη χαμένη τους κινητικότητα.
We must make a serious effort to protect the environment.	Πρέπει να κάνουμε σοβαρή προσπάθεια για την προστασία του περιβάλλοντος.
There was some disagreement between the two companies.	Υπήρξε κάποια διαφωνία μεταξύ των δύο εταιρειών.
But others have a different view.	Άλλοι όμως έχουν διαφορετική άποψη.
We will go to war against the government.	Θα πάμε σε πόλεμο κατά της κυβέρνησης.
Diplomacy has become a poor substitute for war.	Η διπλωματία έχει γίνει ένα φτωχό υποκατάστατο του πολέμου.
They built a large office building.	Κατασκεύασαν ένα μεγάλο κτίριο γραφείων.
The child slept contentedly, dreaming of plums.	Το παιδί κοιμόταν ικανοποιημένο, ονειρευόταν δαμάσκηνα.
They built a small house.	Έφτιαξαν ένα μικρό σπίτι.
What an exciting day!	Τι συναρπαστική μέρα!
Some people live longer than others.	Μερικοί άνθρωποι ζουν περισσότερο από άλλους.
What the hell are you doing? 	Τι στο καλό κάνεις?
cried.	έκλαψε.
The operation was carried out without any problems.	Η επιχείρηση πραγματοποιήθηκε χωρίς προβλήματα.
The river flows around the rock.	Το ποτάμι κυλάει γύρω από το βράχο.
Provides an excellent framework for writing software.	Παρέχει ένα εξαιρετικό πλαίσιο για τη συγγραφή λογισμικού.
Many boys like baseball.	Σε πολλά αγόρια αρέσει το μπέιζμπολ.
The villagers had fled many years ago.	Οι χωρικοί είχαν απομακρυνθεί πριν από πολλά χρόνια.
Scientists base their views on scientific evidence.	Οι επιστήμονες βασίζουν τις απόψεις τους σε επιστημονικά στοιχεία.
The storm was traveling fast.	Η καταιγίδα ταξίδευε γρήγορα.
Rice straw flooring is very popular.	Το δάπεδο από άχυρο ρυζιού είναι πολύ δημοφιλές.
The country is in arms for that matter.	Η χώρα είναι στα όπλα για το θέμα.
Make sure your car has new tires.	Βεβαιωθείτε ότι το αυτοκίνητό σας έχει καινούργια ελαστικά.
I shivered to be known.	Ανατρίχιασα για να με μάθουν.
This car has low fuel efficiency.	Αυτό το αυτοκίνητο έχει χαμηλή απόδοση καυσίμου.
It must therefore be returned immediately.	Επομένως, πρέπει να επιστραφεί αμέσως.
Water becomes gas after heating.	Το νερό γίνεται αέριο μετά τη θέρμανση.
He told a wild story about a magic ring.	Είπε μια άγρια ​​ιστορία για ένα μαγικό δαχτυλίδι.
Democracy is a form of government.	Η δημοκρατία είναι μια μορφή διακυβέρνησης.
No tricks or violence.	Χωρίς κόλπα ή βία.
Many of the public buildings were demolished.	Πολλά από τα δημόσια κτίρια ερειπώθηκαν.
The japonica lily is a hardy flower.	Ο κρίνος japonica είναι ένα ανθεκτικό λουλούδι.
When pressed, this vegetable loses its fiber.	Όταν πιέζεται, αυτό το λαχανικό χάνει τις ίνες του.
The water is dirty.	Το νερό είναι βρώμικο.
The factory produced ironworks.	Το εργοστάσιο παρήγαγε σιδερικά.
The discovery was a complete surprise.	Η ανακάλυψη ήταν μια πλήρης έκπληξη.
A drunk man fell with his car on a torch.	Ένας μεθυσμένος άνδρας έπεσε με το αυτοκίνητό του σε έναν φανό.
The couple's behavior seemed threatening.	Η συμπεριφορά του ζευγαριού φαινόταν απειλητική.
This machine needs repair.	Αυτό το μηχάνημα χρειάζεται επισκευή.
They collapsed before reaching the station.	Κατέρρευσαν πριν φτάσουν στο σταθμό.
The beach is full of bells.	Η παραλία είναι γεμάτη καμπάνες.
His heart was pounding in his chest.	Η καρδιά του χτυπούσε στο στήθος του.
The Prime Minister tried to defuse the situation.	Ο πρωθυπουργός προσπάθησε να εκτονώσει την κατάσταση.
What he talked about is vague.	Αυτό για το οποίο μίλησε είναι θολό.
The building is tilted slightly to one side.	Το κτίριο γέρνει ελαφρώς προς τη μία πλευρά.
This fragrance is a bit excessive.	Αυτό το άρωμα είναι λίγο υπερβολικό.
The first people discovered fire.	Οι πρώτοι άνθρωποι ανακάλυψαν τη φωτιά.
A rebellion is approaching.	Μια ανταρσία πλησιάζει.
This calendar must be kept private.	Αυτό το ημερολόγιο πρέπει να κρατηθεί ιδιωτικό.
This waffle is delicious!	Αυτή η βάφλα είναι νόστιμη!
Monitoring the topography of this area is difficult.	Η παρακολούθηση της τοπογραφίας αυτής της περιοχής είναι δύσκολη.
A severe storm hit the small coastal town.	Σφοδρή καταιγίδα έπληξε τη μικρή παραλιακή πόλη.
Write your story in the first person.	Γράψε την ιστορία σου σε πρώτο πρόσωπο.
The water level is expected to rise over time.	Η στάθμη του νερού αναμένεται να ανέβει με την πάροδο του χρόνου.
The streets are full of beautiful trees.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι με όμορφα δέντρα.
His shoes were too small.	Τα παπούτσια του ήταν πολύ μικρά.
Tomatoes were once thought to cause cancer.	Κάποτε πίστευαν ότι οι ντομάτες προκαλούν καρκίνο.
The many buildings of this city were worth a tour.	Τα πολλά κτίρια αυτής της πόλης άξιζαν μια περιήγηση.
A young man fell into his house.	Ένας νεαρός άνδρας έπεσε στο σπίτι του.
The guerrillas reportedly made significant progress.	Σύμφωνα με πληροφορίες, οι αντάρτες έκαναν σημαντική πρόοδο.
He was sentenced to life imprisonment.	Καταδικάστηκε σε ισόβια κάθειρξη.
A diligent businessman, he was respected by his peers.	Δεινός επιχειρηματίας, τον σέβονταν οι συνομήλικοί του.
Many stores have closed.	Πολλά καταστήματα έχουν κλείσει.
For a sustainable economy to thrive,	Για να ευδοκιμήσει μια βιώσιμη οικονομία,
Now the priest must pour new wine into the chalice.	Τώρα ο ιερέας πρέπει να ρίξει νέο κρασί στο δισκοπότηρο.
The university has made many successful students.	Το πανεπιστήμιο έχει κάνει πολλούς επιτυχημένους φοιτητές.
The village by the lake once had a small theater.	Το χωριό δίπλα στη λίμνη κάποτε διέθετε ένα μικρό θέατρο.
Every second of your journey was full of sadness.	Κάθε δευτερόλεπτο του ταξιδιού σας ήταν γεμάτο θλίψη.
These conductors are often combined with parallel resistors.	Αυτοί οι αγωγοί συχνά συνδυάζονται με παράλληλες αντιστάσεις.
Can anyone tell me what that means?	Μπορεί κάποιος να μου πει τι σημαίνει αυτό;
The latest forecasts speak of rain.	Οι τελευταίες προβλέψεις κάνουν λόγο για βροχή.
There was a lot of traffic in the area.	Στην περιοχή σημειώθηκε μεγάλη κίνηση.
The fire brigade responded to the fire.	Στην πυρκαγιά ανταποκρίθηκε η πυροσβεστική.
Sugar and vanilla extract.	Εκχύλισμα ζάχαρης και βανίλιας.
After two days, we plan to head to the mountains.	Μετά από δύο μέρες, σχεδιάζουμε να κατευθυνθούμε προς τα βουνά.
The chef's decision was not accepted.	Η απόφαση του σεφ δεν έγινε δεκτή.
The cat sat up, stretching.	Η γάτα κάθισε όρθια, τεντώνοντας.
To alleviate human suffering in the world.	Για να ανακουφίσει τον ανθρώπινο πόνο στον κόσμο.
The winds picked up the dust, pinching his eyes.	Οι άνεμοι σήκωσαν τη σκόνη, τσιμπώντας τα μάτια του.
Stress is bad for your health.	Το άγχος είναι κακό για την υγεία σας.
The advent of cars revolutionized passenger transport.	Η έλευση των αυτοκινήτων έφερε επανάσταση στις μεταφορές επιβατών.
A government report approves the use of stem cells.	Μια κυβερνητική έκθεση κυρώνει τη χρήση βλαστοκυττάρων.
A perceived tremor warned her of an earthquake.	Ένας αντιληπτός τρόμος την προειδοποίησε για σεισμό.
The petals of the flowers broke on the stones.	Τα πέταλα των λουλουδιών έσπασαν στις πέτρες.
This text is not quite uninteresting at the moment.	Αυτό το κείμενο δεν είναι προς το παρόν αρκετά χωρίς ενδιαφέρον.
As spring began to warm the earth,	Καθώς η άνοιξη άρχισε να ζεσταίνει τη γη,
The cat nails.	Η γάτα νύχια.
The fruit lacks taste.	Το φρούτο στερείται γεύσης.
This is her first project.	Αυτό είναι το πρώτο της έργο.
A country is explored because it is on its way.	Μια χώρα εξερευνάται γιατί βρίσκεται στο δρόμο της.
He was arrested last night	Συνελήφθη χθες το βράδυ
The statue remained standing.	Το άγαλμα παρέμεινε όρθιο.
He knew the story was true.	Ήξερε ότι η ιστορία ήταν αληθινή.
The bad weather almost did not stop him from leaving.	Η κακοκαιρία σχεδόν δεν τον εμπόδισε να φύγει.
This film sparked a movement to rescue endangered species.	Αυτή η ταινία πυροδότησε ένα κίνημα για τη διάσωση των απειλούμενων ειδών.
The controversial decision sparked widespread criticism.	Η αμφιλεγόμενη απόφαση πυροδότησε εκτεταμένη κριτική.
A large ship is moored on the shore.	Ένα μεγάλο πλοίο είναι αγκυροβολημένο στην ακτή.
The shooting range is on the first floor.	Η αίθουσα πυροβολισμών βρίσκεται στον πρώτο όροφο.
He tried one cigarette after another.	Δοκίμαζε το ένα τσιγάρο μετά το άλλο.
Be careful what you wish for.	Να προσέχεις τι εύχεσαι.
You have chosen the best school for your son.	Έχετε επιλέξει το καλύτερο σχολείο για τον γιο σας.
He incredibly encouraged these words.	Ενθάρρυνε απίστευτα αυτά τα λόγια.
Children are taught to appreciate culture.	Τα παιδιά διδάσκονται να εκτιμούν τον πολιτισμό.
I carefully cleaned the sweet potatoes.	Καθάρισα προσεκτικά τις γλυκοπατάτες.
The origin of the deadly plague in the city is still unknown.	Η προέλευση της θανατηφόρας πανώλης της πόλης είναι ακόμα άγνωστη.
Please fill the plate with sauce.	Παρακαλώ γεμίστε το πιάτο με σάλτσα.
The recipe is so simple that a child could make it.	Η συνταγή είναι τόσο απλή που θα μπορούσε να την φτιάξει ένα παιδί.
The mission sought to improve living standards.	Η αποστολή προσπάθησε να βελτιώσει το βιοτικό επίπεδο.
It came out of nowhere.	Βγήκε από το πουθενά.
This phenomenon has been observed by many scientists.	Αυτό το φαινόμενο έχει παρατηρηθεί από πολλούς επιστήμονες.
Her hands, stained with dried blood, were painted with tears.	Τα χέρια της, βαμμένα με ξεραμένο αίμα, βάφτηκαν με δάκρυα.
A strong breeze made the trip unpleasant.	Ένα δυνατό αεράκι έκανε το ταξίδι δυσάρεστο.
When the air cools, it contracts.	Όταν ο αέρας ψύχεται, συστέλλεται.
Many residents have protested against the city's development plan.	Πολλοί κάτοικοι έχουν διαμαρτυρηθεί για το σχέδιο ανάπτυξης της πόλης.
Money was the goal of human life.	Το χρήμα ήταν στόχος της ανθρώπινης ζωής.
Copper is widely used by electrical companies.	Ο χαλκός χρησιμοποιείται εκτενώς από ηλεκτρολογικές εταιρείες.
The lizard could barely move as it whistled.	Η σαύρα μετά βίας μπορούσε να κουνηθεί καθώς σφύριζε.
The sea is surprisingly warm.	Η θάλασσα είναι εκπληκτικά ζεστή.
He arrived at the hospital.	Έφτασε στο νοσοκομείο.
I smell something burning.	Μυρίζω κάτι να καίει.
Cleaner drinking water is required.	Απαιτείται καθαρότερο πόσιμο νερό.
The bitter man spread out a fork.	Ο πικραμένος άντρας άπλωσε ένα πιρούνι.
Carefully fill the ice bucket with water.	Γεμίστε προσεκτικά την παγοθήκη με νερό.
You are the luckiest slob in the world!	Είσαι ο πιο τυχερός slob στον κόσμο!
Ideal for roasting or baking.	Ιδανικό για ψητά ή ψήσιμο.
Elephants have long memories.	Οι ελέφαντες έχουν μακριές αναμνήσεις.
His men walked to the castle.	Οι άνδρες του βάδισαν στο κάστρο.
Can you get these ice skates back?	Μπορείτε να πάρετε αυτά τα παγοπέδιλα πίσω;
Most countries have their own flags.	Οι περισσότερες χώρες έχουν τις δικές τους σημαίες.
Many religious people believe that blood is sacred.	Πολλοί θρησκευόμενοι πιστεύουν ότι το αίμα είναι ιερό.
A short distance northeast	Σε μικρή απόσταση βορειοανατολικά
The animal is deformed.	Το ζώο είναι παραμορφωμένο.
He teaches in a city college.	Διδάσκει σε κολέγιο της πόλης.
But buying orders were effective and efficient.	Αλλά οι εντολές αγοράς ήταν αποτελεσματικές και αποδοτικές.
The penalty is a fine.	Η ποινή είναι πρόστιμο.
He was the keeper of the diamond mines.	Ήταν ο φύλακας των αδαμαντωρυχείων.
Is the milk spoiled?	Έχει χαλάσει το γάλα;
Today it is much warmer than that weather forecast.	Σήμερα είναι πολύ πιο ζεστό από εκείνη την πρόγνωση του καιρού.
Road rain filled the umbrella.	Η οδική βροχή γέμισε την ομπρέλα.
The creature moved quickly in the forest.	Το πλάσμα κινήθηκε γρήγορα μέσα στο δάσος.
This city relies on agriculture for its income.	Αυτή η πόλη βασίζεται στη γεωργία για το εισόδημά της.
This fruit is ripe.	Αυτό το φρούτο είναι ώριμο.
The soil is dark there.	Το χώμα είναι σκοτεινό εκεί.
Put on your bike helmet now, do you hear?	Φορέστε το κράνος του ποδηλάτου τώρα, ακούτε;
The water was cold.	Το νερό ήταν κρύο.
The machine was used to pump water.	Το μηχάνημα χρησιμοποιήθηκε για την άντληση νερού.
So is the method he used.	Έτσι είναι και η μέθοδος που χρησιμοποίησε.
The number of students continues to grow.	Ο αριθμός των μαθητών συνεχίζει να αυξάνεται.
Some children have not yet gone to school.	Μερικά παιδιά δεν έχουν πάει ακόμη σχολείο.
Farmers plant more cotton.	Οι αγρότες φυτεύουν περισσότερο βαμβάκι.
I hate to brag, but my guess is always right.	Μισώ να καυχιέμαι, αλλά η εικασία μου είναι πάντα σωστή.
The pitcher filled to the brim.	Η στάμνα γέμισε ως το χείλος.
I can not carry the boxes.	Δεν μπορώ να μεταφέρω τα κουτιά.
The river was full of fish.	Το ποτάμι γέμισε ψάρια.
Many of the philosophies have been transmitted orally.	Πολλές από τις φιλοσοφίες έχουν μεταδοθεί προφορικά.
Some organisms require water.	Μερικοί οργανισμοί απαιτούν νερό.
A larger body of water.	Ένα μεγαλύτερο σώμα νερού.
March is full of hope.	Ο Μάρτιος είναι γεμάτος ελπίδα.
They insist on burning all the garbage.	Επιμένουν να καίνε όλα τα σκουπίδια.
You misunderstood my question.	Παρεξήγησες την ερώτησή μου.
The time for action is now.	Η ώρα για δράση είναι τώρα.
His comments were widely criticized.	Τα σχόλιά του δέχτηκαν μεγάλη κριτική.
He decided to name it one day.	Αποφάσισε να το ονομάσει μια μέρα.
Do children prefer cereals to fruits these days?	Αυτές τις μέρες τα παιδιά προτιμούν τα δημητριακά από τα φρούτα;
He rarely thought about his past.	Σπάνια σκεφτόταν το παρελθόν του.
They had a disagreement about what to eat for lunch.	Είχαν μια διαφωνία για το τι να φάνε για μεσημεριανό γεύμα.
Fountains are the focus of this beautiful garden	Τα σιντριβάνια είναι το επίκεντρο αυτού του όμορφου κήπου
Mold often colonizes food.	Η μούχλα συχνά αποικίζει τα τρόφιμα.
The equations describe the shapes of the molecules.	Οι εξισώσεις περιγράφουν τα σχήματα των μορίων.
The villagers tried to catch the fish.	Οι χωρικοί προσπάθησαν να πιάσουν τα ψάρια.
The unions vetoed the law.	Τα συνδικάτα άσκησαν βέτο στο νόμο.
Pour enough cream in the second bowl.	Ρίχνουμε αρκετή κρέμα στο δεύτερο μπολ.
In the same bowl pour two cups of milk.	Στο ίδιο μπολ ρίχνουμε δύο φλιτζάνια γάλα.
The waves were pounding on the side of the ship.	Τα κύματα σφυροκοπούσαν στο πλάι του πλοίου.
This building is famous for its colorful murals.	Αυτό το κτίριο φημίζεται για τις πολύχρωμες τοιχογραφίες του.
In a big city, there are many different dialects.	Σε μια μεγάλη πόλη, υπάρχουν πολλές διαφορετικές διάλεκτοι.
The pancreas produces a substance called insulin.	Το πάγκρεας παράγει μια ουσία που ονομάζεται ινσουλίνη.
The bacteria in which they fly are a penetrating strain.	Τα βακτήρια στα οποία πετούν είναι ένα διεισδυτικό στέλεχος.
Masquerade, magic and mythology were common elements in these stories.	Η μεταμφίεση, η μαγεία και η μυθολογία ήταν κοινά στοιχεία σε αυτές τις ιστορίες.
A strong gust of wind swept away the papers.	Μια δυνατή ριπή ανέμου παρέσυρε τα χαρτιά.
He knew everything.	Ήξερε τα πάντα.
The heated water is converted directly to gas when released.	Το θερμαινόμενο νερό μετατρέπεται απευθείας σε αέριο όταν απελευθερώνεται.
Many men have never killed an animal in their lives.	Πολλοί άντρες δεν έχουν σκοτώσει ποτέ ζώο στη ζωή τους.
Chinese authorities have dramatically increased the price of rice.	Οι κινεζικές αρχές αύξησαν δραματικά την τιμή του ρυζιού.
Most animals hibernate in the winter.	Τα περισσότερα ζώα πέφτουν σε χειμερία νάρκη το χειμώνα.
Many movie stars visit this church every year.	Πολλοί αστέρες του κινηματογράφου επισκέπτονται αυτήν την εκκλησία κάθε χρόνο.
He fell off his bike and rubbed his skin on his knee.	Έπεσε από το ποδήλατό του και έκανε το δέρμα του στο γόνατό του.
He did not take his eyes off the strict teacher.	Δεν πήρε τα μάτια του από τον αυστηρό δάσκαλο.
Take a deep breath.	Πάρε μια βαθιά ανάσα.
These trees provide nutritious food to the animals.	Αυτά τα δέντρα παρέχουν θρεπτική τροφή στα ζώα.
The museum often hires students as guides.	Το μουσείο συχνά προσλαμβάνει μαθητές ως ξεναγούς.
They became addicted to smoking.	Εθίστηκαν στο κάπνισμα.
Below is a complete list of sources used.	Παρακάτω είναι ο πλήρης κατάλογος των πηγών που χρησιμοποιήθηκαν.
The operation was a success.	Η επέμβαση στέφθηκε με επιτυχία.
Indians are worried about global warming.	Οι Ινδοί ανησυχούν για την υπερθέρμανση του πλανήτη.
It burned intensely.	Έκαψε έντονα.
Gradually, most people lost interest in manual labor.	Σταδιακά, οι περισσότεροι έχασαν το ενδιαφέρον τους για τη χειρωνακτική εργασία.
Poverty, misery and racism are horrible.	Η φτώχεια, οι κακουχίες και ο ρατσισμός είναι φρικτές.
His death was not entirely unexpected.	Ο θάνατός του δεν ήταν εντελώς απροσδόκητος.
The electricity grid is fragile.	Το ηλεκτρικό δίκτυο είναι εύθραυστο.
Her silk pajamas are so beautiful.	Οι μεταξωτές πιτζάμες της είναι τόσο όμορφες.
These bacteria show drug resistance.	Αυτά τα βακτήρια δείχνουν ανθεκτικότητα στα φάρμακα.
He was watching while having fun.	Παρακολουθούσε διασκεδάζοντας.
Study the faces of men and women alike.	Μελέτησε εξίσου τα πρόσωπα ανδρών και γυναικών.
The historic conflict and outbreaks were not uncommon.	Η ιστορική σύγκρουση και τα ξεσπάσματα δεν ήταν ασυνήθιστα.
The birds are extremely adapted to the flight.	Τα πουλιά είναι εξαιρετικά προσαρμοσμένα στην πτήση.
The ceremony was a happy occasion.	Η τελετή ήταν μια χαρούμενη περίσταση.
A thin layer of dust covered the windows.	Ένα λεπτό στρώμα σκόνης κάλυπτε τα παράθυρα.
The water can be heated or cooled.	Το νερό μπορεί να θερμανθεί ή να ψυχθεί.
We need more than this important resource.	Χρειαζόμαστε περισσότερο από αυτόν τον σημαντικό πόρο.
They searched in vain for hours.	Μάταια έψαχναν για ώρες.
Carl disputes the Treasury Department's spending.	Ο Καρλ αμφισβητεί τις δαπάνες του υπουργείου Οικονομικών.
Over and over again, the shepherd's wife stopped.	Ξανά και ξανά, η γυναίκα του βοσκού σταμάτησε.
You can count these animals in less than a minute.	Μπορείτε να μετρήσετε αυτά τα ζώα σε λιγότερο από ένα λεπτό.
Your income will double.	Το εισόδημά σας θα διπλασιαστεί.
He was beaten wildly.	Τον ξυλοκόπησαν άγρια.
He wrote large, eloquent letters at home.	Έγραφε μεγάλα, εύγλωττα γράμματα στο σπίτι.
The earth was flat when people inhabited it.	Η γη ήταν επίπεδη όταν την κατοικούσαν άνθρωποι.
The thief fled in a long black car.	Ο κλέφτης τράπηκε σε φυγή με ένα μακρύ μαύρο αυτοκίνητο.
Smoking can be harmful to your health.	Το κάπνισμα μπορεί να είναι επιβλαβές για την υγεία σας.
Apples swell when cooked.	Τα μήλα διογκώνονται όταν μαγειρεύονται.
Dramatic events took place there.	Εκεί συνέβησαν δραματικά γεγονότα.
The movement is motivated by altruism.	Η κίνηση έχει κίνητρο τον αλτρουισμό.
We will collect all the timing belts here.	Θα μαζέψουμε όλους τους ιμάντες χρονισμού εδώ.
Establishes guiding relationships with his successors.	Δημιουργεί σχέσεις καθοδήγησης με τους διαδόχους του.
It's almost too dark to see.	Είναι σχεδόν πολύ σκοτεινό για να το δεις.
The rich woman had a mirror in her room.	Η πλούσια γυναίκα είχε έναν καθρέφτη στο δωμάτιό της.
He lost all hope.	Έχασε κάθε ελπίδα.
Car collided with a tree.	Αυτοκίνητο συγκρούστηκε με δέντρο.
From the place of exile he was allowed to speak.	Από τον τόπο της εξορίας του επέτρεψαν να μιλήσει.
The city was built on seven hills.	Η πόλη ήταν χτισμένη σε επτά λόφους.
Species may become extinct.	Τα είδη μπορεί να εξαφανιστούν.
Most surgeries are performed in outpatient clinics.	Τα περισσότερα χειρουργεία γίνονται σε εξωτερικά ιατρεία.
The farmer's wife sold the eggs.	Η γυναίκα του αγρότη πούλησε τα αυγά.
It is not the species that forgets easily.	Δεν είναι το είδος που ξεχνά εύκολα.
The detainees were normally held without trial.	Οι κρατούμενοι κρατούνταν κανονικά χωρίς δίκη.
Kathryn threw away her cigarette.	Η Κάθριν πέταξε το τσιγάρο της.
Rounded hills surrounded the city.	Στρογγυλεμένοι λόφοι περιέβαλαν την πόλη.
Three years after her death, her body is still missing.	Τρία χρόνια μετά τον θάνατό της, το σώμα της εξακολουθεί να αγνοείται.
The politician did not pay much attention to details.	Ο πολιτικός δεν έδωσε ιδιαίτερη σημασία στις λεπτομέρειες.
Most governments rely on the private sector to transport goods.	Οι περισσότερες κυβερνήσεις βασίζονται στον ιδιωτικό τομέα για τη μεταφορά αγαθών.
Carefully wrap the cylinder.	Τύλιξε προσεκτικά τον κύλινδρο.
Fewer people attend this church each year.	Λιγότεροι άνθρωποι συχνάζουν σε αυτήν την εκκλησία κάθε χρόνο.
Today's solar ovens require very little energy.	Οι σημερινοί ηλιακοί φούρνοι απαιτούν πολύ λίγη ενέργεια.
Snow, rain and wind hit the windows.	Χιόνι, βροχή και άνεμος έπληξαν τα τζάμια των παραθύρων.
The recently completed road is well traveled.	Ο πρόσφατα τελειωμένος δρόμος είναι καλά ταξιδεμένος.
Diabetics should be careful about what foods they eat.	Οι διαβητικοί πρέπει να προσέχουν τι τροφές τρώνε.
In bungalow architecture, a terrace.	Σε αρχιτεκτονική μπανγκαλόου, μια βεράντα.
These measures will save lives.	Αυτά τα μέτρα θα σώσουν ζωές.
The virus binds to the host cell.	Ο ιός συνδέεται με το κύτταρο ξενιστή.
He deeply regretted his mistake.	Μετάνιωσε βαθιά για το λάθος του.
They will help to establish a dialogue with the residents of the city.	Θα βοηθήσουν στην καθιέρωση διαλόγου με τους κατοίκους της πόλης.
This café serves the best coffee in town.	Αυτό το καφενείο σερβίρει τον καλύτερο καφέ της πόλης.
It shows no emotion.	Δεν δείχνει κανένα συναίσθημα.
The noisy crowd drowned out all the newscasts.	Το θορυβώδες πλήθος έπνιξε όλες τις αναμεταδόσεις των δελτίων ειδήσεων.
The speech was controversial.	Η ομιλία ήταν αμφιλεγόμενη.
Few fossils of this period have been found.	Λίγα απολιθώματα αυτής της εποχής έχουν βρεθεί.
It is important that the agreement sought to secure peace.	Είναι σημαντικό ότι η συμφωνία επιδίωκε να εξασφαλίσει την ειρήνη.
He saw an advertising poster.	Είδε μια διαφημιστική αφίσα.
Forest cover is declining every year.	Η δασοκάλυψη μειώνεται κάθε χρόνο.
The trees were cut down, removing the vital wildlife habitat.	Τα δέντρα κόπηκαν, αφαιρώντας τον ζωτικό βιότοπο της άγριας ζωής.
After about an hour, however, there were no messages.	Μετά από περίπου μία ώρα, ωστόσο, δεν υπήρχαν μηνύματα.
A full cup of milk is perfect for breakfast.	Ένα γεμάτο φλιτζάνι γάλα είναι τέλειο για πρωινό.
Firefighters searched for survivors.	Οι πυροσβέστες αναζήτησαν επιζώντες.
I sent you an email.	Σου έστειλα mail.
Countries with modern infrastructure attract tourists.	Χώρες με σύγχρονες υποδομές προσελκύουν τουρίστες.
The child was transported.	Το παιδί μεταφέρθηκε.
Put a spatula on top of the bowl.	Βάλτε μια σπάτουλα πάνω από το μπολ.
The president issued a decree on the protection of birds.	Ο πρόεδρος εξέδωσε διάταγμα για την προστασία των πτηνών.
A small ad was left on the blackboard.	Μια μικρή διαφήμιση έμεινε στον μαυροπίνακα.
Root for big red dogs.	Ρίζα για τα μεγάλα κόκκινα σκυλιά.
Enter the words in the dictionary.	Πληκτρολογήστε τις λέξεις στο λεξικό.
The quarreling brothers were fighting until the house.	Τα καβγά αδέρφια μάλωναν μέχρι το σπίτι.
He ate many slices of this fruit.	Έφαγε πολλές φέτες από αυτό το φρούτο.
This city is known for its unique architecture.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τη μοναδική της αρχιτεκτονική.
The police are under threat.	Οι αστυνομικοί απειλούνται.
Any house that does not have adequate heating is at risk.	Κάθε σπίτι που δεν διαθέτει επαρκή θέρμανση είναι σε κίνδυνο.
The army leader was with the troops.	Ο αρχηγός του στρατού ήταν μαζί με τα στρατεύματα.
Athletes in this sport train from an early age.	Οι αθλητές σε αυτό το άθλημα προπονούνται από μικρή ηλικία.
That's when the lights went out.	Τότε ακριβώς έσβησαν τα φώτα.
Eventually, the movement became calmer.	Τελικά, η κίνηση έγινε πιο ήρεμη.
The horrific reports of torture turned out to be untrue.	Οι φρικιαστικές αναφορές για τα βασανιστήρια αποδείχθηκαν αναληθείς.
There was a small garden in the yard.	Υπήρχε ένας μικρός κήπος στην αυλή.
Ask him to deliver the goods.	Ζητήστε του να παραδώσει το εμπόρευμα.
Bad words must be censored.	Οι δυσάρεστες λέξεις πρέπει να λογοκρίνονται.
Her father was a good man.	Ο πατέρας της ήταν καλός άνθρωπος.
They liked each other a lot.	Συμπαθούσαν αρκετά ο ένας τον άλλον.
Beautiful, a paradise for botanists.	Όμορφο, ένας παράδεισος για τους βοτανολόγους.
This equipment will be repairable.	Αυτός ο εξοπλισμός θα καταφέρει να επισκευαστεί.
The work will take two to three weeks to complete.	Η εργασία θα διαρκέσει δύο έως τρεις εβδομάδες για να ολοκληρωθεί.
The queen rose from her throne.	Η βασίλισσα σηκώθηκε από τον θρόνο της.
I'm leaving for two months.	Φεύγω για δύο μήνες.
Do not use this vacuum cleaner with a damaged cord.	Μη χρησιμοποιείτε αυτήν την ηλεκτρική σκούπα με χαλασμένο καλώδιο.
The most common type of transport is the bicycle.	Το πιο συνηθισμένο είδος μεταφοράς είναι το ποδήλατο.
Nietzsche despised religion.	Ο Νίτσε περιφρονούσε τη θρησκεία.
The king is the ruler of the country.	Ο βασιλιάς είναι ο κυρίαρχος της χώρας.
Write to me when you find a job.	Γράψε μου όταν βρεις δουλειά.
We do not have to depend entirely on the Internet for communication.	Δεν πρέπει να εξαρτόμαστε εξ ολοκλήρου από το Διαδίκτυο για την επικοινωνία.
The noise of the crickets filled the air.	Ο θόρυβος των γρύλων γέμισε τον αέρα.
Some had colorful badges.	Κάποια είχαν πολύχρωμα εμβλήματα.
In other words, no one can predict the future.	Με άλλα λόγια, κανείς δεν μπορεί να προβλέψει το μέλλον.
Greed is the most pressing problem of the nation.	Η απληστία είναι το πιο πιεστικό πρόβλημα του έθνους.
The tapestry is extremely valuable.	Η ταπισερί είναι εξαιρετικά πολύτιμη.
He devoted himself to painting.	Αφοσιώθηκε στη ζωγραφική.
There is gold in the mountains.	Υπάρχει χρυσός στα βουνά.
He worked this land with his sons for many years.	Δούλεψε αυτή τη γη με τους γιους του για πολλά χρόνια.
Economists expect prices to remain high.	Οι οικονομολόγοι αναμένουν ότι οι τιμές θα παραμείνουν υψηλές.
These are ideal shoes for this season.	Αυτά είναι ιδανικά παπούτσια για αυτόν τον καιρό.
A mission was sent, as all lives were in danger.	Στάλθηκε αποστολή, καθώς όλες οι ζωές κινδύνευαν.
The trip turned out without problems.	Το ταξίδι αποδείχτηκε χωρίς προβλήματα.
Remember to take care of the baby.	Θυμηθείτε να προσέχετε το μωρό.
His dog is sleeping on his heel.	Ο σκύλος του κοιμάται στη φτέρνα.
They plan to have many more children.	Σκοπεύουν να κάνουν πολλά περισσότερα παιδιά.
The forecasts for snowfall were tragic.	Οι προβλέψεις για χιονοπτώσεις ήταν τραγικές.
I told him about the milk.	Του είπα για το γάλα.
They became stronger.	Έγιναν πιο δυνατοί.
An employee may be fired at any time without notice.	Ένας υπάλληλος μπορεί να απολυθεί ανά πάσα στιγμή χωρίς προειδοποίηση.
He heard a noise upstairs.	Άκουσε έναν θόρυβο στον επάνω όροφο.
This village was once inhabited by fishermen.	Αυτό το χωριό κάποτε κατοικούνταν από ψαράδες.
Ants travel in very large numbers.	Τα μυρμήγκια ταξιδεύουν σε πολύ μεγάλους αριθμούς.
Many companies went bankrupt.	Πολλές επιχειρήσεις χρεοκόπησαν.
He eventually moved out of the house.	Τελικά μετακόμισε από το σπίτι.
The economy is expected to improve next year.	Η οικονομία αναμένεται να βελτιωθεί το επόμενο έτος.
Every ship is required by law to carry a lifeboat.	Κάθε πλοίο υποχρεούται από το νόμο να φέρει σωσίβια λέμβο.
The child with a disability sees the world differently.	Το παιδί με αναπηρία βλέπει τον κόσμο διαφορετικά.
Constance visits her aunt.	Η Κονστάνς επισκέπτεται τη θεία της.
The patient's vital signs are fixed.	Τα ζωτικά σημεία του ασθενούς είναι σταθερά.
A king and a queen live here.	Ένας βασιλιάς και μια βασίλισσα ζουν εδώ.
Scientific theories are not fully substantiated.	Οι επιστημονικές θεωρίες δεν είναι πλήρως τεκμηριωμένες.
How do you feel about this development?	Πώς αισθάνεστε για αυτή την εξέλιξη;
The bathroom is heated with hot water.	Το μπάνιο θερμαίνεται με ζεστό νερό.
Important information is often included as part of fiction.	Συχνά περιλαμβάνονται σημαντικές πληροφορίες ως μέρος της μυθοπλασίας.
Rescuers found him trapped under the rubble.	Οι διασώστες τον βρήκαν παγιδευμένο κάτω από τα συντρίμμια.
The burden of proof lies with the accused.	Το βάρος της απόδειξης φέρει ο κατηγορούμενος.
There are three national parks in the area.	Στην περιοχή βρίσκονται τρία εθνικά πάρκα.
My voice is cracking.	Η φωνή μου ραγίζει.
The elephant attacked the lion.	Ο ελέφαντας επιτέθηκε στο λιοντάρι.
He did it for fun.	Το έκανε για πλάκα.
These materials should be stored in a dry, cool place.	Αυτά τα υλικά πρέπει να αποθηκεύονται σε ξηρούς, δροσερούς χώρους.
Some languages ​​have more than one word for "love".	Ορισμένες γλώσσες έχουν περισσότερες από μία λέξεις για την «αγάπη».
The annual festival brings thousands of tourists to the area.	Το ετήσιο φεστιβάλ φέρνει χιλιάδες τουρίστες στην περιοχή.
Rainfall for the year was almost normal.	Οι βροχοπτώσεις για το έτος ήταν σχεδόν κανονικές.
The walls of these buildings were decorated with paintings.	Οι τοίχοι αυτών των κτιρίων ήταν διακοσμημένοι με πίνακες ζωγραφικής.
The use of weapons in war is dangerous.	Η χρήση όπλων στον πόλεμο είναι επικίνδυνη.
So, at last, the girl told them.	Έτσι, επιτέλους, τους είπε η κοπέλα.
She clung to her nails, observing elegantly.	Τσίγκωσε στα νύχια της, παρατηρώντας κομψά.
He clearly had something in mind.	Σαφώς κάτι είχε στο μυαλό του.
If you are upset, leave it for a while.	Αν στενοχωριέσαι, άσε το λίγο.
The little girl was barefoot.	Το κοριτσάκι ήταν ξυπόλητο.
Your hair looks ash.	Τα μαλλιά σου φαίνονται στάχτη.
The moon was surprisingly bright tonight.	Το φεγγάρι ήταν εκπληκτικά φωτεινό απόψε.
She crushes the rosemary sprig in her hand.	Συνθλίβει το κλωνάρι του δεντρολίβανου στο χέρι της.
The pale moonlight passed through the narrow door.	Το χλωμό φως του φεγγαριού περνούσε από τη στενή πόρτα.
The voice was hoarse but distinct.	Η φωνή ήταν βραχνή αλλά ευδιάκριτη.
As you study, look over your shoulder.	Καθώς μελετούσες, κοίταξε πάνω από τον ώμο σου.
A number of rich people moved.	Ένας αριθμός πλουσίων μετακόμισε.
The meteorologist predicted that this mild winter would continue.	Ο μετεωρολόγος προέβλεψε ότι αυτός ο ήπιος χειμώνας θα συνεχιστεί.
This dish goes best with roasted tomatoes.	Αυτό το πιάτο ταιριάζει καλύτερα με ψητές ντομάτες.
Lack of awareness is costly on the planet.	Η έλλειψη συνειδητοποίησης κοστίζει ακριβά στον πλανήτη.
The balance is uneven.	Η ισορροπία είναι άνιση.
The soldier sat by the door.	Ο στρατιώτης κάθισε δίπλα στην πόρτα.
Many people in the city have lost their appetite.	Πολλοί άνθρωποι στην πόλη έχουν χάσει την όρεξη.
Dabney guessed there must have been twenty people on board.	Ο Ντάμπνεϊ μάντεψε ότι πρέπει να ήταν είκοσι άτομα στο πλοίο.
A coupon is a good product.	Ένα κουπόνι είναι ένα καλό προϊόν.
No one knew the hostage was dead.	Κανείς δεν ήξερε ότι ο όμηρος ήταν νεκρός.
Cooked shrimp is a delight.	Οι μαγειρεμένες γαρίδες είναι απόλαυση.
It took three days to reach the camp.	Χρειάστηκαν τρεις μέρες για να φτάσουν στον καταυλισμό.
He enchanted everyone with his amazing things	Γοήτευσε τους πάντες με τα εκπληκτικά του
For a global company, this is frustrating.	Για μια παγκόσμια εταιρεία, αυτό είναι απογοητευτικό.
New technology will help developing countries improve agriculture.	Η νέα τεχνολογία θα βοηθήσει τις αναπτυσσόμενες χώρες να βελτιώσουν τη γεωργία.
Cut the crust with a bread knife.	Κόβουμε την κρούστα με ένα μαχαίρι ψωμιού.
Doctors in the ancient world often donated blood.	Οι γιατροί στον αρχαίο κόσμο συχνά χορηγούσαν αιμοληψία.
I want to establish a charity.	Θέλω να ιδρύσω ένα φιλανθρωπικό ίδρυμα.
A dictionary contains one entry for each word.	Ένα λεξικό περιέχει ένα λήμμα για κάθε λέξη.
A second man entered the kitchen.	Ένας δεύτερος άντρας μπήκε στην κουζίνα.
The creek flows gently through the fields.	Ο κολπίσκος κυλάει απαλά μέσα από τα χωράφια.
The recovery process is painful.	Η διαδικασία αποκατάστασης είναι επώδυνη.
Used in many industries.	Χρησιμοποιείται σε πολλούς τομείς της βιομηχανίας.
One of these men was hit by a truck.	Ένα από αυτά τα άτομα χτυπήθηκε από φορτηγό.
Rest small.	Ξεκουράσου μικρέ.
Authorities believe that organized crime is behind this crime.	Οι αρχές πιστεύουν ότι το οργανωμένο έγκλημα βρίσκεται πίσω από αυτό το έγκλημα.
A few clearly enjoyed themselves.	Κάποιοι λίγοι απολάμβαναν ξεκάθαρα τον εαυτό τους.
She sings beautifully.	Τραγουδάει υπέροχα.
Every night I fall asleep fast.	Κάθε βράδυ με παίρνει ο ύπνος γρήγορα.
She was wearing a simple cotton dress.	Φορούσε ένα απλό βαμβακερό φόρεμα.
Water is the essential ingredient.	Το νερό είναι το απαραίτητο συστατικό.
There is a new mayor in the city.	Υπάρχει ένας νέος δήμαρχος στην πόλη.
He longs for his home.	Λαχταρά το σπίτι του.
This soup is very hot.	Αυτή η σούπα είναι πολύ ζεστή.
He was hungry for chocolate.	Ήταν πεινασμένος για σοκολάτα.
Jane met the new manager at the hotel reception.	Η Τζέιν συνάντησε τον νέο διευθυντή στη ρεσεψιόν του ξενοδοχείου.
Our delay has caused us significant costs.	Η καθυστέρηση μας έχει προκαλέσει σημαντικά έξοδα.
The fire was burning fiercely.	Η φωτιά έκαιγε σφοδρά.
"Sometimes you have to take risks," she said firmly to herself.	Μερικές φορές πρέπει να ρισκάρεις, είπε αποφασιστικά στον εαυτό της.
He stuck his head out of the tiny window.	Έβγαλε το κεφάλι του έξω από το μικροσκοπικό παράθυρο.
Rice provides the staple food for half the world.	Το ρύζι παρέχει τη βασική τροφή για τον μισό κόσμο.
The clerk refused to testify in court.	Ο υπάλληλος αρνήθηκε να καταθέσει στο δικαστήριο.
The media often outweigh the risks of accidents.	Τα μέσα μαζικής ενημέρωσης συχνά υπερβάλλουν τους κινδύνους των ατυχημάτων.
The rent tripled, without warning, last year.	Το ενοίκιο τριπλασιάστηκε, χωρίς προειδοποίηση, πέρυσι.
She reminded herself not to bother him.	Υπενθύμισε στον εαυτό της να μην τον ενοχλεί.
All the teachers agreed that he was a great student.	Όλοι οι δάσκαλοι συμφώνησαν ότι ήταν σπουδαίος μαθητής.
Trained in the use of firearms.	Εκπαιδεύτηκε στη χρήση πυροβόλων όπλων.
The author was not paid for his articles.	Ο συγγραφέας δεν πληρώθηκε για τα άρθρα του.
He retired to his cabin.	Αποσύρθηκε στην καμπίνα του.
The gorilla is strong.	Ο γορίλας είναι δυνατός.
Lightning struck a nearby mountain.	Κεραυνός χτύπησε ένα κοντινό βουνό.
The effects of climate change are undeniable.	Οι επιπτώσεις της κλιματικής αλλαγής είναι αναμφισβήτητες.
The students were tortured by their teachers.	Οι μαθητές βασανίστηκαν από τους δασκάλους τους.
Count narrow columns of small coins.	Μέτρησε στενές στήλες από μικρά νομίσματα.
The lion roared!	Το λιοντάρι βρυχήθηκε!
Her daughters were dilated.	Οι κόρες της ήταν διεσταλμένες.
Choose your future carefully.	Επιλέξτε το μέλλον σας προσεκτικά.
An explosion caused a gas leak.	Έκρηξη προκάλεσε διαρροή αερίου.
The lecture was disappointing.	Η διάλεξη ήταν απογοητευτική.
Millions of households have lost power.	Εκατομμύρια νοικοκυριά έχουν χάσει ρεύμα.
All human life is a gift.	Όλη η ανθρώπινη ζωή είναι ένα δώρο.
Their eyes met and she smiled.	Τα μάτια τους συναντήθηκαν και εκείνη χαμογέλασε.
All grains are grass.	Όλα τα σιτάρια είναι χόρτα.
She is a mysterious but sensitive woman.	Είναι μια μυστηριώδης αλλά ευαίσθητη γυναίκα.
He drank hot tea thoughtfully.	Ήπιε ζεστό τσάι σκεφτικός.
This was an important discovery.	Αυτή ήταν μια σημαντική ανακάλυψη.
Unfortunately, the lions died in captivity.	Δυστυχώς, τα λιοντάρια πέθαναν σε αιχμαλωσία.
Infants were immunized against this disease.	Τα βρέφη ανοσοποιήθηκαν έναντι αυτής της ασθένειας.
The thieves were secretly photographed by the police.	Οι κλέφτες φωτογραφήθηκαν κρυφά από την αστυνομία.
Life would never be the same again.	Η ζωή δεν θα ήταν ποτέ ξανά η ίδια.
They are famous for their huge red walls.	Φημίζονται για τους τεράστιους κόκκινους τοίχους τους.
Give to those who are hungry to eat.	Δώστε σε αυτούς που πεινάνε να φάνε.
This temple is revered.	Αυτός ο ναός είναι σεβαστός.
The dinners looked at the dancers stunned.	Οι δείπνοι κοίταξαν τους χορευτές αποσβολωμένοι.
They had several meetings this month.	Έκαναν αρκετές συναντήσεις αυτόν τον μήνα.
Doctors advised viewers to avoid watching this movie.	Οι γιατροί συνέστησαν στους θεατές να αποφύγουν την παρακολούθηση αυτής της ταινίας.
He advises her to play the flute.	Τη συμβουλεύει να παίζει φλάουτο.
The milk is mixed directly into the coffee.	Το γάλα ανακατεύεται απευθείας στον καφέ.
The chemist told his assistant to mix these ingredients.	Ο χημικός είπε στον βοηθό του να αναμείξει αυτά τα συστατικά.
Sometimes the couple even has sex.	Μερικές φορές το ζευγάρι κάνει ακόμη και σεξ.
A bottle neck was developed at the intersection.	Στη διασταύρωση αναπτύχθηκε ένας λαιμός μπουκαλιού.
His forked head nods in time to strike.	Το διχαλωτό λοφίο κεφάλι του γνέφει εγκαίρως για να χτυπήσει.
Although old, he was remarkable.	Αν και ηλικιωμένος, ήταν αξιόλογος.
When is the right time to stop shopping?	Πότε είναι η κατάλληλη στιγμή να σταματήσετε να αγοράζετε;
This city is famous for its many universities.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τα πολλά πανεπιστήμια της.
The farm has four cows.	Η φάρμα έχει τέσσερις αγελάδες.
City residents gathered outside to watch the parade.	Οι κάτοικοι της πόλης συγκεντρώθηκαν έξω για να παρακολουθήσουν την παρέλαση.
But they are definitely not angels.	Αλλά σίγουρα δεν είναι άγγελοι.
Some wasps use screws to make their nests.	Μερικές σφήκες χρησιμοποιούν βίδες για να φτιάξουν τις φωλιές τους.
The villagers have been at war for centuries	Οι χωρικοί είχαν πόλεμο για αιώνες
He handed her the papers.	Της μοίρασε τα χαρτιά.
The salesman looked angry at the customer.	Ο πωλητής κοίταξε θυμωμένος τον πελάτη.
You need to be more patient.	Πρέπει να είσαι πιο υπομονετικός.
He traveled for weeks.	Ταξίδευε για εβδομάδες.
They need to eat a balanced diet.	Πρέπει να τρώνε μια ισορροπημένη διατροφή.
Many industries are expanding their activities in this area.	Πολλές βιομηχανίες επεκτείνουν τις δραστηριότητές τους σε αυτήν την περιοχή.
Peace prevailed between the two nations.	Επικράτησε ειρήνη μεταξύ των δύο εθνών.
Detectives followed a trail of clues.	Οι ντετέκτιβ ακολουθούσαν ένα ίχνος ενδείξεων.
The weight of the water reduces the strain on the joints.	Το βάρος του νερού μειώνει την καταπόνηση των αρθρώσεων.
Not the right unit!	Δεν είναι η κατάλληλη μονάδα!
The smell is unbearable.	Η μυρωδιά είναι αφόρητη.
Farmers have become quite experienced in growing cucumbers.	Οι αγρότες έχουν γίνει αρκετά έμπειροι στην καλλιέργεια αγγουριών.
Size is largely a matter of heredity.	Το μέγεθος είναι σε μεγάλο βαθμό θέμα κληρονομικότητας.
He was trying to say something to his friend.	Προσπαθούσε να πει κάτι στον φίλο του.
You are upset?	Είσαι αναστατωμένος?
The landscape is scattered with ancient tombs.	Το τοπίο είναι διάσπαρτο από αρχαίους τάφους.
They will not intimidate me.	Δεν θα με εκφοβίσουν.
I can not even tell you what the prisoners of war did.	Δεν μπορώ καν να σας πω τι έκαναν οι αιχμάλωτοι πολέμου.
The scenery looked beautiful when we arrived.	Το τοπίο φαινόταν όμορφο όταν φτάσαμε.
Some really radical ideas were suggested.	Προτάθηκαν μερικές πραγματικά ριζοσπαστικές ιδέες.
Grease the cake pan.	Λαδώνουμε τη φόρμα του κέικ.
He was arrested immediately.	Συνελήφθη αμέσως.
The launch was scheduled to coincide with a big celebration.	Η εκτόξευση είχε προγραμματιστεί για να συμπέσει με μια μεγάλη γιορτή.
Give these sweets to your sister, not to me.	Δώσε αυτά τα γλυκά στην αδερφή σου, όχι σε μένα.
Can read three languages.	Μπορεί να διαβάσει τρεις γλώσσες.
His alibi was accepted by the jury.	Το άλλοθι του έγινε αποδεκτό από την κριτική επιτροπή.
This city is famous for its music.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τη μουσική της.
The state is not able to save them.	Το κράτος δεν είναι σε θέση να τους διασώσει.
The eagle flew high over the trees.	Ο αετός πέταξε ψηλά πάνω από τα δέντρα.
The government recently announced a public health campaign.	Η κυβέρνηση ανακοίνωσε πρόσφατα εκστρατεία για τη δημόσια υγεία.
A home is a place to get your feet up.	Ένα σπίτι είναι ένα μέρος για να σηκώσετε τα πόδια σας.
He lost weight when we threatened to call the police.	Αδυνάτισε όταν απειλήσαμε να καλέσουμε την αστυνομία.
His children complained of pain.	Τα παιδιά του παραπονέθηκαν για πόνο.
The alarm went off.	Ο συναγερμός χτύπησε.
Grandpa smiled affectionately.	Ο παππούς χαμογέλασε στοργικά.
No wonder there is a drought.	Δεν είναι περίεργο που υπάρχει ξηρασία.
The cook prepares vegetables and curry.	Ο μάγειρας ετοιμάζει λαχανικά και κάρυ.
Build an early version of a computer.	Κατασκεύασε μια πρώιμη έκδοση ενός υπολογιστή.
They sat alone in the park.	Κάθισαν μόνοι τους στο πάρκο.
The hyena slowly disappeared from one of the trees.	Η ύαινα εξαφανίστηκε αργά σε ένα από τα δέντρα.
We must make sure it fails.	Πρέπει να φροντίσουμε να αποτύχει.
I do not understand this well.	Δεν το καταλαβαίνω καλά αυτό.
The lady hit her foot on the carpet.	Η κυρία χτύπησε το πόδι της στο χαλί.
Thursday is the traditional day for running.	Η Πέμπτη είναι η παραδοσιακή μέρα για τρέξιμο.
The villagers transported the injured man back to his family.	Οι κάτοικοι του χωριού μετέφεραν τον τραυματία πίσω στην οικογένειά του.
The dwarf, although small in stature, has tremendous power.	Ο νάνος, αν και μικρός σε ανάστημα, έχει τρομερή δύναμη.
He died early of liver cancer.	Πέθανε νωρίς από καρκίνο στο ήπαρ.
The vast, sparkling expanse stretches for miles.	Η τεράστια, αστραφτερή έκταση εκτείνεται για μίλια.
The sailor was exhausted.	Ο ναύτης ήταν εξαντλημένος.
My memory is dim.	Η μνήμη μου είναι αμυδρή.
The lunar eclipse took place in the early morning hours.	Η έκλειψη Σελήνης έγινε τις πρώτες πρωινές ώρες.
The bike has many benefits.	Το ποδήλατο έχει πολλά οφέλη.
He saw her across the street.	Την είδε απέναντι.
They argued that all people are equal.	Υποστήριξαν ότι όλοι οι άνθρωποι είναι ίσοι.
Put a cup underneath.	Βάλτε ένα φλιτζάνι από κάτω.
The meat is too much.	Το κρέας είναι υπερβολικό.
Wheat yields have been declining in recent years.	Τα τελευταία χρόνια οι αποδόσεις του σιταριού μειώνονται.
The earth is spherical in shape.	Η γη έχει σχήμα σφαιρικό.
She tasted her cake and thought how good it was.	Γεύτηκε το κέικ της και σκέφτηκε πόσο καλό ήταν.
The noise was getting louder and louder.	Ο θόρυβος γινόταν όλο και πιο δυνατός.
This sentence contains two or three errors.	Αυτή η πρόταση περιέχει δύο ή τρία λάθη.
Pour water over the tomatoes.	Ρίξτε νερό πάνω από τις ντομάτες.
People are weird, you really do not know who to trust.	Οι άνθρωποι είναι περίεργοι, πραγματικά δεν ξέρεις ποιον να εμπιστευτείς.
The senator was accused of embezzling illegal campaign contributions	Ο γερουσιαστής κατηγορήθηκε ότι διοχέτευε παράνομες εισφορές για την εκστρατεία
The farm produces rice, wheat, vegetables and fruits.	Η φάρμα παράγει ρύζι, σιτάρι, λαχανικά και φρούτα.
The heat was unbearable.	Η ζέστη ήταν αφόρητη.
Not very good at choreography.	Δεν είναι πολύ καλή στη χορογραφία.
The soldiers fled in a hurry, leaving the city.	Οι στρατιώτες τράπηκαν σε φυγή βιαστικά, εγκαταλείποντας την πόλη.
The girl did not fall into the boy's vagina.	Το κορίτσι δεν έπεσε στο κόλπο του αγοριού.
The crowd was shocked by the murder.	Οι θαμώνες σοκαρίστηκαν από τη δολοφονία.
Young women painted their nails a bright red.	Οι νεαρές γυναίκες έβαφαν τα νύχια τους με ένα λαμπερό κόκκινο.
You can give life to an ancient rock!	Μπορείς να δώσεις ζωή σε έναν αρχαίο βράχο!
It was raining a lot that night.	Εκείνο το βράδυ έβρεχε πολύ.
Many cosmetic companies continue to use animal ingredients.	Πολλές εταιρείες καλλυντικών συνεχίζουν να χρησιμοποιούν ζωικά συστατικά.
Doctors do not have to be too fast to cut and sew.	Οι γιατροί δεν πρέπει να είναι πολύ γρήγοροι για να κόψουν και να ράψουν.
The soldiers began to sing hymns.	Οι στρατιώτες άρχισαν να ψέλνουν ύμνους.
That religion is the belief in things that do not exist.	Ότι η θρησκεία είναι η πίστη σε πράγματα που δεν υπάρχουν.
A piece of yellow cloth fell out of his pocket.	Ένα κομμάτι κίτρινο ύφασμα έπεσε από την τσέπη.
It must have been difficult for them.	Πρέπει να τους ήταν δύσκολο.
The man with the white mustache moved carefully.	Ο άντρας με το λευκό μουστάκι κινήθηκε προσεκτικά.
Later, it becomes shallower.	Αργότερα, γίνεται πιο ρηχό.
The road was paved with stones and paved.	Ο δρόμος ήταν στρωμένος με πέτρες και πλακόστρωτα.
Our children had fun at the fair.	Τα παιδιά μας διασκέδασαν στην έκθεση.
This winter has been very mild.	Αυτός ο χειμώνας ήταν πολύ ήπιος.
The grant was intended to help local industry.	Η επιδότηση είχε σκοπό να βοηθήσει την τοπική βιομηχανία.
He had a jerky smile.	Είχε ένα τρανταχτό χαμόγελο.
It is widely believed that heroes are strong and brave.	Πιστεύεται ευρέως ότι οι ήρωες είναι δυνατοί και γενναίοι.
The princess held many positions.	Η πριγκίπισσα κατείχε πολλές θέσεις.
Such ideas envision the future as chaotic, unpredictable, unstable.	Τέτοιες ιδέες οραματίζονται το μέλλον ως χαοτικό, απρόβλεπτο, ασταθές.
Every valley in our country is fertile.	Κάθε κοιλάδα στη χώρα μας είναι εύφορη.
The workload was huge.	Ο φόρτος εργασίας ήταν τεράστιος.
A short distance to the west	Σε μικρή απόσταση προς τα δυτικά
There must be a movement to reduce poverty.	Πρέπει να υπάρξει ένα κίνημα για τη μείωση της φτώχειας.
They keep sheep on the hill.	Κρατάνε πρόβατα στο λόφο.
He took a key from his coat pocket.	Έβγαλε ένα κλειδί από την τσέπη του παλτού του.
The two men were unknown.	Οι δύο άνδρες ήταν άγνωστοι.
The threat of dismissal is causing stress to employees.	Η απειλή της απόλυσης προκαλεί άγχος στους εργαζόμενους.
Local authorities tried to remove the pain from the horizon.	Οι τοπικές αρχές προσπάθησαν να απομακρύνουν τον πόνο από τον ορίζοντα.
No one, he said, should drink and drive.	Κανείς, είπε, δεν πρέπει να πίνει και να οδηγεί.
The dissolution of the federation led to war.	Η διάλυση της ομοσπονδίας οδήγησε στον πόλεμο.
The guest addressed the crowd.	Ο καλεσμένος απευθύνθηκε στο πλήθος.
So he ordered the dress in a store.	Έτσι παρήγγειλε το φόρεμα σε ένα κατάστημα.
The letter was addressed to the hospital.	Η επιστολή απευθυνόταν στο νοσοκομείο.
I got the first job.	Πήρα την πρώτη εργασία.
Overjoyed children ran around.	Υπερενθουσιασμένα παιδιά έτρεξαν τριγύρω.
The source of peanut oil is peanuts.	Η πηγή του φυστικέλαιου είναι τα φιστίκια.
You hit her as rather stupid.	Τη χτύπησες ως μάλλον ανόητη.
His neighbor nodded happily as he ran.	Ο γείτονας του έγνεψε χαρούμενος καθώς περνούσε τρέχοντας.
Bees pollinate flowers.	Οι μέλισσες επικονιάζουν τα λουλούδια.
This person is extremely capable.	Αυτό το άτομο είναι εξαιρετικά ικανό.
A small number of subatomic particles are believed to exist.	Ένας μικρός αριθμός υποατομικών σωματιδίων πιστεύεται ότι υπάρχει.
A large apiary was set up in the back pasture.	Στο πίσω βοσκότοπο εγκαταστάθηκε μεγάλο μελισσοκομείο.
He has some experience in teaching.	Έχει κάποια εμπειρία στη διδασκαλία.
The plant has waxy leaves.	Το φυτό έχει κηρώδη φύλλα.
Use it as a breakfast cereal.	Χρησιμοποιήστε το ως δημητριακό πρωινού.
The parent's job is to raise the child.	Η δουλειά του γονιού είναι να αναθρέψει το παιδί.
Which two are black?	Ποια δύο είναι μαύρα;
One room must be available per hour.	Ένα δωμάτιο πρέπει να είναι διαθέσιμο ανά ώρα.
Educational facilities have expanded into the colony.	Οι εκπαιδευτικές εγκαταστάσεις έχουν επεκταθεί στην αποικία.
The growth of new businesses is slowing down.	Η ανάπτυξη των νέων επιχειρήσεων επιβραδύνεται.
Hiking in the hills was spectacular.	Οι πεζοπορίες στους λόφους ήταν θεαματικές.
How much is this dish at the window?	Πόσο είναι αυτό το πιάτο στο παράθυρο;
Altocumulus clouds became visible.	Τα σύννεφα Altocumulus έγιναν ορατά.
Would you like the magazine?	Θα θέλατε το περιοδικό;
Set aside, passing friend!	Παραμερίσου φίλε περαστικό!
Construction stopped for many hours.	Η κατασκευή σταμάτησε για πολλές ώρες.
He traveled all over the country to fish.	Ταξίδεψε σε όλη τη χώρα για να ψαρέψει.
The chef is experimenting with flavors.	Ο σεφ πειραματίζεται με γεύσεις.
She greeted him politely.	Τον χαιρέτησε ευγενικά.
The proposal was abandoned after the popular opposition.	Η πρόταση εγκαταλείφθηκε μετά τη λαϊκή αντιπολίτευση.
A metal detector should be installed at all international airports.	Θα πρέπει να εγκατασταθεί ανιχνευτής μετάλλων σε όλα τα διεθνή αεροδρόμια.
He got to his feet.	Σηκώθηκε στα πόδια του.
The river unfolded in front of him.	Το ποτάμι ξετυλίχθηκε μπροστά του.
I watched the sunrise this morning.	Παρακολούθησα την ανατολή σήμερα το πρωί.
He found a frog, but it was dead.	Βρήκε έναν βάτραχο, αλλά ήταν νεκρός.
The crash caused minor delays on the suburban line.	Η συντριβή προκάλεσε μικρές καθυστερήσεις στη γραμμή του προαστιακού.
I swore not to leave any stone.	Ορκίστηκα να μην αφήσω καμία πέτρα.
The snow disappears from the mountains.	Το χιόνι εξαφανίζεται από τα βουνά.
The gap between rich and poor nations remains deep.	Το χάσμα μεταξύ πλουσίων και φτωχών εθνών παραμένει βαθύ.
He advocated for stricter pollution laws.	Υποστήριξε για αυστηρότερους νόμους για τη ρύπανση.
The enemy loaded his troops with heavy weapons.	Ο εχθρός επιβάρυνε τα στρατεύματά του με βαριά όπλα.
It is necessary to listen.	Είναι απαραίτητο να ακούτε.
Broadcast back and forth, the story grew in stature.	Αναμεταδοθεί εμπρός και πίσω, η ιστορία μεγάλωσε σε ανάστημα.
The snow is falling.	Το χιόνι πέφτει.
The besieged group gathered their thoughts.	Η πολιορκημένη ομάδα μάζεψε τις σκέψεις της.
Many tropical snakes are highly venomous.	Πολλά τροπικά φίδια είναι ιδιαίτερα δηλητηριώδη.
The parade was for the winning football team.	Η παρέλαση ήταν για τη νικήτρια ποδοσφαιρική ομάδα.
It's a tough game to master.	Είναι ένα δύσκολο παιχνίδι να κυριαρχήσει.
Long ago, merchants transported goods by camel.	Πριν από πολύ καιρό, οι έμποροι μετέφεραν εμπορεύματα με καμήλα.
So the wise old woman decided to bring three coins.	Έτσι, η σοφή γριά αποφάσισε να φέρει τρία νομίσματα.
In geometry, an acute angle.	Στη γεωμετρία, μια οξεία γωνία.
I will not find it difficult to find a job there.	Δεν θα δυσκολευτώ να βρω δουλειά εκεί.
The mountains are a source of fresh water.	Τα βουνά είναι πηγή γλυκού νερού.
The guards immediately arrested the thief.	Οι φρουροί συνέλαβαν αμέσως τον κλέφτη.
The colony was proclaimed in	Η αποικία ανακηρύχθηκε σε
Torque is important.	Η ροπή είναι σημαντική.
This bottle of wine has gone through its heyday.	Αυτό το μπουκάλι κρασί έχει περάσει την ακμή του.
The hurricane caused countless deaths and injuries.	Ο τυφώνας προκάλεσε αμέτρητους θανάτους και τραυματισμούς.
Darkness descends slowly into the valley.	Το σκοτάδι κατεβαίνει αργά στην κοιλάδα.
These changes have led to widespread unemployment.	Αυτές οι αλλαγές οδήγησαν σε εκτεταμένη ανεργία.
The packaging is attractive, but the contents are boring.	Η συσκευασία είναι ελκυστική, αλλά το περιεχόμενο είναι βαρετό.
The alternative to this is a potted plant.	Η εναλλακτική λύση σε αυτό είναι ένα φυτό σε γλάστρα.
Line a baking tray with baking paper.	Στρώνουμε ένα ταψί με χαρτί ψησίματος.
Salt is usually obtained from salt mines.	Το αλάτι συνήθως λαμβάνεται από αλατωρυχεία.
Envelopes are envelopes, whether made of paper or plastic.	Οι φάκελοι είναι φάκελοι, είτε είναι κατασκευασμένοι από χαρτί είτε πλαστικό.
She took a big sip of her hot chocolate.	Ήπιε μια μεγάλη γουλιά από τη ζεστή σοκολάτα της.
Landmarks give you the opportunity to see the world.	Τα ορόσημα σάς δίνουν την ευκαιρία να δείτε τον κόσμο.
This river is famous for its crocodiles.	Αυτό το ποτάμι φημίζεται για τους κροκόδειλους του.
Please be careful when crossing the road.	Παρακαλούμε να είστε προσεκτικοί όταν διασχίζετε το δρόμο.
He finally got his award.	Επιτέλους πήρε το βραβείο του.
He is not a politician.	Δεν είναι πολιτικός.
A volcano erupted a long time ago.	Ένα ηφαίστειο εξερράγη εδώ και πολύ καιρό.
Years of civil war have ravaged the country.	Χρόνια εμφυλίου πολέμου έχουν ρημάξει τη χώρα.
He is a lawyer by profession.	Είναι δικηγόρος στο επάγγελμα.
Victory was euphorically referred to as "peace with honor".	Η νίκη αναφέρονταν ευφημιστικά ως «ειρήνη με τιμή».
Contaminate the riverbed!	Μολύνετε την κοίτη του ποταμού!
This area is so poor that even the roads are unpaved.	Αυτή η περιοχή είναι τόσο φτωχή, ακόμη και οι δρόμοι είναι μη ασφαλτοστρωμένοι.
Summers in the country are often hot.	Τα καλοκαίρια στη χώρα είναι συχνά ζεστά.
The elephant was hungry and so he ate some banana leaves.	Ο ελέφαντας ήταν πεινασμένος και έτσι έφαγε μερικά φύλλα μπανάνας.
The bread is cooked to perfection.	Το ψωμί είναι μαγειρεμένο στην τελειότητα.
The runaway vehicle can lurk in front.	Το δραπέτη όχημα μπορεί να καραδοκεί μπροστά.
Clearly exhausted, he lay down in his chair.	Σαφώς εξαντλημένος, ξάπλωσε στην καρέκλα του.
The investigator was charged with espionage.	Ο εξερευνητής κατηγορήθηκε για κατασκοπεία.
Be careful with the knife.	Προσοχή με το μαχαίρι.
What does the word "infrastructure" mean?	Τι σημαίνει η λέξη «υποδομή»;
Try to remember every detail, please.	Προσπαθήστε να θυμάστε κάθε λεπτομέρεια, παρακαλώ.
The vote will take place as scheduled.	Η ψηφοφορία θα διεξαχθεί όπως έχει προγραμματιστεί.
The more you work, the more you eat.	Όσο περισσότερο δουλεύεις, τόσο περισσότερο τρως.
An ant crawled near his cup.	Ένα μυρμήγκι σύρθηκε κοντά στο φλιτζάνι του.
The colleague was strangely absent.	Ο συνάδελφος απουσίαζε παραδόξως.
Any protests were quickly suppressed.	Οποιεσδήποτε διαμαρτυρίες κατεστάλησαν γρήγορα.
The math teacher was clear and concise.	Ο καθηγητής μαθηματικών ήταν ευκρινής και συνοπτικός.
It seems unlikely that he will leave the post.	Φαίνεται απίθανο να αποχωρήσει από το πόστο.
I will study hard every day.	Θα μελετώ σκληρά κάθε μέρα.
She prepared dinner for her family.	Ετοίμασε δείπνο για την οικογένειά της.
They started singing as soon as they arrived.	Άρχισαν να τραγουδούν μόλις έφτασαν.
The wolf pulled out of the village in search of its prey.	Ο λύκος τράβηξε έξω από το χωριό αναζητώντας τη λεία του.
We decorated our walls with beautiful pictures.	Διακοσμήσαμε τους τοίχους μας με όμορφες εικόνες.
By law you can not keep it.	Βάσει νόμου δεν μπορείς να την κρατήσεις.
The heavy box was very difficult to move.	Το βαρύ κουτί ήταν πολύ δύσκολο να μετακινηθεί.
Google is a search engine.	Το Google είναι μια μηχανή αναζήτησης.
A tiger at a zoo killed a trainer.	Μια τίγρη σε ζωολογικό κήπο σκότωσε έναν εκπαιδευτή.
Mineral water bottles for sale.	Πωλούνται μπουκάλια μεταλλικού νερού.
Ventilate the living room in the afternoon.	Αερίστε το σαλόνι το απόγευμα.
The eponymous role was played by a famous actor.	Τον ομώνυμο ρόλο έπαιξε ένας διάσημος ηθοποιός.
He studied it intently.	Την μελέτησε με προσήλωση.
They believe that anyone will get their family heirlooms.	Πιστεύουν ότι οποιοσδήποτε θα πάρει τα οικογενειακά τους κειμήλια.
Sheep do not graze in these places.	Τα πρόβατα δεν βόσκουν σε αυτά τα μέρη.
In the background, a procession of elephants	Στο βάθος, μια πομπή από ελέφαντες
A price is set for purchases.	Ορίζεται τιμή για τις αγορές.
He fell asleep late and missed the first bus.	Κοιμήθηκε αργά και έχασε το πρώτο λεωφορείο.
The mother feeds the newborns.	Η μητέρα ταΐζει τα νεογνά.
An error occurred with the technician's keyboard.	Παρουσιάστηκε σφάλμα με το πληκτρολόγιο του τεχνικού.
The data were analyzed quantitatively.	Τα δεδομένα αναλύθηκαν ποσοτικά.
The survey covered almost every household in the area.	Η έρευνα κάλυψε σχεδόν κάθε νοικοκυριό της περιοχής.
A swarm of interviewees rushed at him.	Ένα σμήνος συνεντευξιαζόμενων όρμησε πάνω του.
This graph compares the change in house prices to	Αυτό το γράφημα συγκρίνει τη μεταβολή στις τιμές των κατοικιών σε
Joe won first prize.	Ο Τζο κέρδισε το πρώτο βραβείο.
They specialize in cheese-making.	Ειδικεύονται στην τυροκομία.
My uncle went fishing.	Ο θείος μου πήγε για ψάρεμα.
Some were injured.	Κάποιοι τραυματίστηκαν.
Explain the process in detail.	Εξήγησε διεξοδικά τη διαδικασία.
Bobby's new girlfriend is beautiful.	Η νέα κοπέλα του Μπόμπι είναι όμορφη.
But where did you put it?	Μα που το έβαλες;
She found gifts from her mother under the tree.	Βρήκε δώρα από τη μητέρα της κάτω από το δέντρο.
The fire was quickly extinguished.	Η φωτιά κατασβέστηκε γρήγορα.
The young scientists studied plants and animals.	Οι νεαροί επιστήμονες μελέτησαν φυτά και ζώα.
The plants withered.	Τα φυτά μαράθηκαν.
Many big cities around the world are plagued by pollution.	Πολλές μεγάλες πόλεις σε όλο τον κόσμο μαστίζονται από τη ρύπανση.
I would be lost without you.	Θα ήμουν χαμένος χωρίς εσένα.
The price of flour was constantly rising.	Η τιμή του αλευριού αυξανόταν συνεχώς.
He graduated from university this year.	Αποφοίτησε από το πανεπιστήμιο φέτος.
Crop yields will decline this year.	Οι αποδόσεις των καλλιεργειών θα μειωθούν φέτος.
The inhabitants of this village celebrated for almost two weeks.	Οι κάτοικοι αυτού του χωριού γιόρτασαν για σχεδόν δύο εβδομάδες.
They lived in a small apartment.	Ζούσαν σε ένα μικρό διαμέρισμα.
The two companies merged to form a new company.	Οι δύο εταιρείες συγχωνεύτηκαν για να σχηματίσουν μια νέα εταιρεία.
The barns are in ruins.	Οι αχυρώνες είναι ερειπωμένοι.
Bees have a specific social structure.	Οι μέλισσες έχουν μια συγκεκριμένη κοινωνική δομή.
The miners worked deep beneath the desert floor.	Οι ανθρακωρύχοι δούλευαν βαθιά κάτω από το πάτωμα της ερήμου.
The factional battles destroyed the country	Οι φατριακές μάχες κατέστρεψαν τη χώρα
The dogs are transported to the city to smell the bombs.	Τα σκυλιά μεταφέρονται στην πόλη για να μυρίσουν τις βόμβες.
This term refers to the central processing unit.	Αυτός ο όρος αναφέρεται στην κεντρική μονάδα επεξεργασίας.
There are so many hours of video uploading around the world.	Σε όλο τον κόσμο, ανεβαίνουν τόσες πολλές ώρες βίντεο.
He took long, deep breaths.	Πήρε μεγάλες, βαθιές ανάσες.
To make up for lost time, he took shortcuts.	Για να αναπληρώσει τον χαμένο χρόνο, πήρε συντομεύσεις.
This is undoubtedly a figment of his imagination.	Αυτό είναι αναμφίβολα αποκύημα της φαντασίας του.
Go to bed at ten o'clock at night.	Πήγαινε για ύπνο στις δέκα το βράδυ.
The shelves were full of books.	Τα ράφια ήταν γεμάτα βιβλία.
The princess was locked in her room crying.	Η πριγκίπισσα κλειδώθηκε στο δωμάτιό της κλαίγοντας.
The oval room had a dome at the top.	Το οβάλ δωμάτιο είχε στην κορυφή του έναν τρούλο.
Beautiful view of our main road.	Όμορφη θέα στον κεντρικό δρόμο μας.
Most of those who admitted their guilt were pardoned.	Οι περισσότεροι από αυτούς που παραδέχθηκαν την ενοχή τους έλαβαν χάρη.
Shall we take a walk?	Να κάνουμε μια βόλτα;
The apple tree is beautiful in spring.	Η μηλιά είναι όμορφη την άνοιξη.
The punishment is unjustifiably harsh.	Η ποινή είναι αδικαιολόγητα σκληρή.
The magic mushrooms were delicious!	Τα μαγικά μανιτάρια ήταν νόστιμα!
Place the piece in a bowl of vinegar.	Τοποθετήστε το κομμάτι σε ένα μπολ με ξύδι.
Scientists have found a barrel of radioactive waste.	Οι επιστήμονες βρήκαν ένα βαρέλι με ραδιενεργά απόβλητα.
He could only whisper, because the wind was strong.	Μπορούσε μόνο να ψιθυρίσει, γιατί ο αέρας ήταν δυνατός.
The company provided the necessary funds.	Η εταιρεία παρείχε τα απαραίτητα κεφάλαια.
This is the oldest temple in this city.	Αυτός είναι ο παλαιότερος ναός αυτής της πόλης.
The trumpets sounded for the last time.	Οι τρομπέτες ήχησαν για τελευταία φορά.
His car is hit by slippery pieces of ice.	Το αυτοκίνητό του χτυπά γλιστερά κομμάτια πάγου.
He must be crazy.	Πρέπει να είναι τρελός.
The queen was out riding when she heard the news.	Η βασίλισσα ήταν έξω με ιππασία όταν άκουσε τα νέα.
The photos only show people.	Οι φωτογραφίες δείχνουν μόνο ανθρώπους.
On the fourth day, the scientist was still not working.	Την τέταρτη μέρα, ο επιστήμονας δεν δούλευε ακόμα.
Speed ​​is relative rather than absolute.	Η ταχύτητα είναι σχετική παρά απόλυτη.
The newspaper described him as polite, discreet and polite.	Η εφημερίδα τον περιέγραψε ως ευγενικό, διακριτικό και ευγενικό.
It's a weird story.	Είναι μια περίεργη ιστορία.
The government abandoned the privatization plan.	Η κυβέρνηση εγκατέλειψε το σχέδιο ιδιωτικοποιήσεων.
This problem is a symptom of bigger issues.	Αυτό το πρόβλημα είναι σύμπτωμα μεγαλύτερων ζητημάτων.
Prefers to use public transport.	Προτιμά να χρησιμοποιεί τα μέσα μαζικής μεταφοράς.
Roads cross the rugged landscape.	Οι δρόμοι διασχίζουν το τραχύ τοπίο.
A strong wind was blowing.	Έπνεε δυνατός άνεμος.
He suddenly realized his mistake.	Ξαφνικά κατάλαβε το λάθος του.
The birds sang sweetly in the morning silence.	Τα πουλιά τραγούδησαν γλυκά στην πρωινή σιωπή.
The city offers wonderful opportunities for young people.	Η πόλη προσφέρει υπέροχες ευκαιρίες για τους νέους.
I start from the beginning.	Ξεκίνα από την αρχή.
Use a soft, damp cloth to wipe the surface.	Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό, υγρό πανί για να σκουπίσετε την επιφάνεια.
Some particles can be seen in orbit around the nucleus.	Μερικά σωματίδια μπορούν να φανούν σε τροχιά γύρω από τον πυρήνα.
The snow was several feet deep.	Το χιόνι ήταν αρκετά πόδια βάθος.
Then we need to add the essential oil.	Στη συνέχεια πρέπει να προσθέσουμε το αιθέριο έλαιο.
The uneven road immobilized our vehicle.	Ο ανώμαλος δρόμος ακινητοποίησε το όχημά μας.
They were scared the night they broke into the house.	Φοβήθηκαν τη νύχτα που διέρρηξαν το σπίτι.
Nature and society are interconnected.	Η φύση και η κοινωνία είναι αλληλένδετες.
She was constantly worried about him.	Ανησυχούσε συνεχώς για αυτόν.
They spend a month on summer vacation every year.	Περνούν ένα μήνα σε καλοκαιρινές διακοπές κάθε χρόνο.
We bought everything in this saleroom.	Αγοράσαμε τα πάντα σε αυτό το saleroom.
I want to move forward.	Θέλω να προχωρήσω μπροστά.
The milk must be cooled after purchase.	Το γάλα πρέπει να ψύχεται μετά την αγορά.
A number of politicians received millions in bribes.	Ένας αριθμός πολιτικών έλαβε εκατομμύρια δωροδοκίες.
I love the dishes served here.	Λατρεύω τα πιάτα που σερβίρουν εδώ.
A group of rebel soldiers invaded the city.	Μια ομάδα επαναστατών στρατιωτών εισέβαλε στην πόλη.
Winters are cold and wet.	Οι χειμώνες είναι κρύοι και υγροί.
The standard of living of employees has increased.	Το βιοτικό επίπεδο των εργαζομένων έχει αυξηθεί.
The stones shine when struck.	Οι πέτρες λάμπουν όταν χτυπηθούν.
This pollution has real consequences for human health.	Αυτή η ρύπανση έχει πραγματικές συνέπειες για την υγεία των ανθρώπων.
The purpose of life is to find meaning.	Ο σκοπός της ζωής είναι να βρει νόημα.
You were a careless father.	Ήσουν ένας αμελής πατέρας.
He believes in the power of prayer.	Πιστεύει στη δύναμη της προσευχής.
Students should visit the university library frequently.	Οι φοιτητές πρέπει να επισκέπτονται συχνά τη βιβλιοθήκη του πανεπιστημίου.
Will you keep it for me please?	Θα μου το κρατήσεις σε παρακαλώ;
When they made the dishes, they relaxed.	Όταν έφτιαξαν τα πιάτα, χαλάρωσαν.
Expectations were low.	Οι προσδοκίες ήταν χαμηλές.
The rotating blades cut the wood.	Οι περιστρεφόμενες λεπίδες κόβουν το ξύλο.
Dust storms are common in the desert.	Οι καταιγίδες σκόνης είναι συχνές στην έρημο.
After a long discussion, the last station was chosen.	Μετά από μακρά συζήτηση, επιλέχθηκε ο τελευταίος σταθμός.
Many young people today do not think about the future.	Πολλοί νέοι σήμερα δεν σκέφτονται το μέλλον.
Today, let's learn about form.	Σήμερα, ας μάθουμε για τη φόρμα.
The sun is setting behind the horizon.	Ο ήλιος δύει πίσω από τον ορίζοντα.
There are two main types of enzymes.	Υπάρχουν δύο βασικά είδη ενζύμων.
We have on average our dedication over several days.	Έχουμε κατά μέσο όρο την αφοσίωσή μας σε αρκετές ημέρες.
True friendship is rare in this world.	Η αληθινή φιλία είναι σπάνια σε αυτόν τον κόσμο.
Grace's job is never done.	Η δουλειά της Γκρέις δεν γίνεται ποτέ.
There was a strong smell of burnt rubber.	Υπήρχε μια έντονη μυρωδιά καμένου καουτσούκ.
The feeling of relief was perfect.	Η αίσθηση ανακούφισης ήταν τέλεια.
The enemy and his allies were defeated.	Ο εχθρός και οι σύμμαχοί του ηττήθηκαν.
He tried to climb on the roof again.	Προσπάθησε να ανέβει ξανά στην ταράτσα.
Some teachers believe that vocational training is outdated.	Ορισμένοι δάσκαλοι πιστεύουν ότι η επαγγελματική εκπαίδευση είναι ξεπερασμένη.
We are waiting on the side of the road.	Περιμένουμε στην άκρη του δρόμου.
This word has been widely used.	Αυτή η λέξη έχει χρησιμοποιηθεί ευρέως.
Arrange the flowers in vases with water.	Τακτοποίησε τα λουλούδια σε βάζα με νερό.
You can start a new life there.	Μπορείτε να ξεκινήσετε μια νέα ζωή εκεί.
The plants will collect as much sunlight as possible.	Τα φυτά θα συλλέξουν όσο το δυνατόν περισσότερο ηλιακό φως.
The hiker has no water.	Ο πεζοπόρος δεν έχει νερό.
The police chief was fired yesterday.	Ο αρχηγός της αστυνομίας απολύθηκε χθες.
Such incidents occur regularly.	Τέτοια περιστατικά συμβαίνουν τακτικά.
He entered the dense forest.	Μπήκε στο πυκνό δάσος.
The guard barked furiously.	Ο φύλακας γάβγισε έξαλλος.
One slice of cake was enough for everyone.	Μια φέτα από το κέικ ήταν αρκετή για όλους.
The patient took a deep breath.	Ο ασθενής ανέπνευσε βαθιά.
The railway system is slow.	Το σιδηροδρομικό σύστημα είναι αργό.
Few pedestrians visit the tunnels.	Λίγοι πεζοί επισκέπτονται τις σήραγγες.
Today, crime and homicide rates are extremely low.	Σήμερα, τα ποσοστά εγκληματικότητας και δολοφονιών είναι εξαιρετικά χαμηλά.
The escorts kept their distance.	Οι συνοδοί κράτησαν αποστάσεις.
Insert the sponge into the water.	Εισάγετε το σφουγγάρι στο νερό.
This season, the summer heat is intense.	Αυτή την εποχή, η ζέστη του καλοκαιριού είναι έντονη.
The tiger was slightly injured.	Η τίγρη τραυματίστηκε ελαφρά.
The new logo on the shirt was green and gold.	Το νέο λογότυπο στο πουκάμισο ήταν πράσινο και χρυσό.
The coach's team contains a number of stars.	Η ομάδα του προπονητή περιέχει μια σειρά από αστέρια.
The leopard jumped from the tree.	Η λεοπάρδαλη ξεπήδησε από το δέντρο.
They left for the beach.	Έφυγαν στην παραλία.
He found the best spot in the whole village.	Βρήκε το καλύτερο σημείο σε ολόκληρο το χωριό.
You have made an important point.	Έχετε κάνει ένα σημαντικό σημείο.
It is obvious that he is lying.	Είναι προφανές ότι λέει ψέματα.
Spain has many islands.	Η Ισπανία έχει πολλά νησιά.
But their quiet tones were disturbed by a shrill cry.	Αλλά οι ήσυχοι τόνοι τους διαταράχθηκαν από μια τσιριχτή κραυγή.
A movie is shown.	Προβάλλεται ταινία.
For example, it is often used in chemistry.	Για παράδειγμα, χρησιμοποιείται συχνά στη χημεία.
He hurried to photograph the eclipse.	Έσπευσε να φωτογραφίσει την έκλειψη.
So they finally reached their destination.	Έτσι έφτασαν τελικά στον προορισμό τους.
Discard the waste.	Απορρίψτε τα απορρίμματα.
This tradition is threatened by poachers.	Αυτή η παράδοση απειλείται από λαθροθήρες.
I do not understand how relevant this is.	Δεν καταλαβαίνω πόσο σχετικό είναι αυτό.
This door never opened.	Αυτή η πόρτα δεν άνοιξε ποτέ.
Addressed to the crowd.	Απευθύνεται στο πλήθος.
They had a total solar eclipse	Είχαν ολική έκλειψη ηλίου
The crowd laughed quietly.	Το πλήθος γέλασε ήσυχα.
The animal is cute but elusive.	Το ζώο είναι χαριτωμένο αλλά άπιαστο.
He nodded politely, her gaze never left his face.	Έγνεψε ευγενικά, το βλέμμα της δεν έφυγε ποτέ από το πρόσωπό του.
A little sushi is wrapped in rice and seaweed.	Λίγο σούσι είναι τυλιγμένο σε ρύζι και φύκια.
They make a lot of noise.	Κάνουν πάρα πολύ θόρυβο.
A giant hole is all that is left of the station.	Μια γιγαντιαία τρύπα είναι το μόνο που απομένει από τον σταθμό.
The era of the cash register is coming to an end.	Η εποχή της ταμειακής μηχανής τελειώνει.
To avoid arrest, he escaped abroad.	Για να αποφύγει τη σύλληψη, διέφυγε στο εξωτερικό.
The conflict left thousands homeless.	Η σύγκρουση έκανε χιλιάδες άστεγους.
He made a fun joke to lighten the mood.	Έκανε ένα διασκεδαστικό αστείο για να ελαφρύνει τη διάθεση.
As the ship filled with water, people panicked.	Καθώς το πλοίο γέμισε νερό, ο κόσμος πανικοβλήθηκε.
The staircase has a glass wall.	Η σκάλα έχει γυάλινο τοίχο.
Other animals are also affected by the plant.	Άλλα ζώα επηρεάζονται επίσης από το εργοστάσιο.
You do not need to do anything!	Δεν χρειάζεται να κάνετε τίποτα!
Other modes of transport are also available.	Άλλα είδη μεταφοράς είναι επίσης διαθέσιμα.
Pick up an airline miles card.	Μάζεψε μια κάρτα αεροπορικών μιλίων.
Those who live in dishonesty will never be respected.	Αυτοί που ζουν σε ατιμία δεν θα σεβαστούν ποτέ.
A grassy area surrounded by trees.	Μια χορταριασμένη περιοχή που περιβάλλεται από δέντρα.
He was the leader of a group of men.	Ήταν επικεφαλής μιας παρέας ανδρών.
She drove home slowly, lost in thought.	Οδήγησε αργά στο σπίτι, χαμένη στις σκέψεις της.
It really helped me to be happier.	Με βοήθησε πραγματικά να είμαι πιο χαρούμενος.
The announcer's voice seemed very calm.	Η φωνή του εκφωνητή φαινόταν πολύ ήρεμη.
The unstable tremor trembles.	Το ασταθές τρέμουλο τρέμει.
Wear comfortable clothes.	Φορέστε άνετα ρούχα.
Leaders engaged the country in war.	Οι ηγέτες δέσμευσαν τη χώρα στον πόλεμο.
Carve two triangles of meat with a rod.	Με ένα καλάμι χαράζουμε δύο τρίγωνα από το κρέας.
It took longer to finish than he thought.	Χρειάστηκε περισσότερος χρόνος για να τελειώσει από όσο πίστευε.
Remove the pan from the microwave.	Αφαιρέστε το ταψί από το φούρνο μικροκυμάτων.
The geisha wore a kimono embroidered with delicate flowers.	Η γκέισα φορούσε ένα κιμονό κεντημένο με λεπτά λουλούδια.
Throw it!	Πέτα το!
Ask the students to be silent.	Ζήτησε από τους μαθητές να σιωπήσουν.
A small amount of butter melts.	Μια μικρή ποσότητα βουτύρου λιώνει.
Heavy rains led to catastrophic floods.	Οι έντονες βροχοπτώσεις οδήγησαν σε πλημμύρες που ήταν καταστροφικές .
We collected samples and photos.	Συλλέξαμε δείγματα και φωτογραφίες.
The free market economy reduced prices and increased profits.	Η οικονομία της ελεύθερης αγοράς μείωσε τις τιμές και αύξησε τα κέρδη.
Local fishermen will not catch any fish this year.	Οι ντόπιοι ψαράδες δεν θα πιάσουν κανένα ψάρι φέτος.
She killed him with her bare hands.	Τον σκότωσε με γυμνά χέρια.
The sheriff died in a tragic car accident.	Ο σερίφης πέθανε σε τραγικό τροχαίο.
This is part of a process called precipitation.	Αυτό είναι μέρος μιας διαδικασίας που ονομάζεται καθίζηση.
No such party has emerged.	Δεν έχει προκύψει τέτοιο κόμμα.
Modern technology is already changing people's lives.	Η σύγχρονη τεχνολογία ήδη αλλάζει τις ζωές των ανθρώπων.
He played the violin singing love songs.	Έπαιζε βιολί τραγουδώντας τραγούδια αγάπης.
Every child has sports equipment.	Κάθε παιδί έχει αθλητικό εξοπλισμό.
Camouflaged in the surrounding forest, the hunters were waiting.	Καμουφλαρισμένοι στο γύρω δάσος περίμεναν οι κυνηγοί.
The resolution is considered meaningless.	Το ψήφισμα θεωρείται ανούσιο.
Rivers flow into the ocean.	Τα ποτάμια ρέουν στον ωκεανό.
Most people believe that this planet is inhabited.	Οι περισσότεροι άνθρωποι πιστεύουν ότι αυτός ο πλανήτης κατοικείται.
Where is the city museum?	Πού είναι το μουσείο της πόλης;
Do not let them wear you down.	Μην τους αφήσεις να σε φθείρουν.
If you are poor, the government will take advantage of you.	Αν είσαι φτωχός, η κυβέρνηση θα σε εκμεταλλευτεί.
The chair is of medieval origin.	Η καρέκλα είναι μεσαιωνικής προέλευσης.
The smell of formaldehyde made him sick.	Η μυρωδιά της φορμαλδεΰδης τον αρρώστησε.
The geometry of the structure is quite unusual.	Η γεωμετρία της δομής είναι αρκετά ασυνήθιστη.
The villagers have been waiting for a storm for a long time.	Οι χωρικοί περίμεναν από καιρό μια καταιγίδα.
The baby whispered softly.	Το μωρό ψιθύρισε απαλά.
Monkeys at the zoo ran inside the park.	Οι πίθηκοι στο ζωολογικό κήπο έτρεξαν μέσα στο πάρκο.
The fire consumes wood and leaves.	Η φωτιά καταναλώνει ξύλα και φύλλα.
Waste must be disposed of properly.	Τα απόβλητα πρέπει να απορρίπτονται σωστά.
The experiment involved testing the effects of light on plants.	Το πείραμα περιελάμβανε τη δοκιμή των επιδράσεων του φωτός στα φυτά.
The tube fell and revealed a deflated balloon.	Ο σωλήνας έπεσε και αποκάλυψε ένα ξεφουσκωμένο μπαλόνι.
New roads were built this year.	Φέτος κατασκευάστηκαν νέοι δρόμοι.
All costs were borne by the company.	Όλα τα έξοδα τα επωμίστηκε η εταιρεία.
The princess bent down and touched her hair.	Η πριγκίπισσα έσκυψε και άγγιξε τα μαλλιά της.
She tried to talk to him but he left.	Προσπάθησε να του μιλήσει αλλά εκείνος έφυγε.
Motorola is the largest mobile phone maker in the world.	Η Motorola είναι οι μεγαλύτεροι κατασκευαστές κινητών τηλεφώνων στον κόσμο.
The culprit escaped unnoticed.	Ο ένοχος ξέφυγε απαρατήρητος.
The cemetery is within walking distance of the city.	Το νεκροταφείο βρίσκεται σε κοντινή απόσταση με τα πόδια από την πόλη.
Some progress has been made in water purification.	Έχει σημειωθεί κάποια πρόοδος στον καθαρισμό του νερού.
Locals protested the court ruling.	Οι ντόπιοι διαμαρτυρήθηκαν για την απόφαση του δικαστηρίου.
I hope this law is obeyed.	Ελπίζω να τηρηθεί αυτός ο νόμος.
The facts have consequences.	Τα γεγονότα έχουν συνέπειες.
A hard god works here.	Ένας σκληρός θεός εργάζεται εδώ.
First, push the tuna with a fork until it thickens.	Αρχικά, σπρώξτε τον τόνο με ένα πιρούνι μέχρι να χυλώσει.
The heroes were found in the corner by the menacingly huge monster.	Οι ήρωες βρέθηκαν στη γωνία από το απειλητικά τεράστιο τέρας.
The water is clear and clean near the river.	Το νερό είναι καθαρό και καθαρό κοντά στο ποτάμι.
The countryside is beautiful and peaceful.	Η εξοχή είναι όμορφη και γαλήνια.
The prime minister's wife was constantly harassed by the media.	Η σύζυγος του πρωθυπουργού δέχτηκε συνεχώς παρενόχληση από τα ΜΜΕ.
They have been married for over twenty years.	Είναι παντρεμένοι πάνω από είκοσι χρόνια.
Their ship was trapped in the ice.	Το πλοίο τους παγιδεύτηκε στον πάγο.
Adam felt himself enveloped in warmth and serenity.	Ο Άνταμ ένιωσε τον εαυτό του να τον τυλίγει η ζεστασιά και η ηρεμία.
A cat sleeps coiled.	Μια γάτα κοιμάται κουλουριασμένη.
Mathematics is taught in all schools.	Τα μαθηματικά διδάσκονται σε όλα τα σχολεία.
Watch his step carefully.	Παρακολούθησε προσεκτικά το βήμα του.
They fill the caravan with grain.	Γεμίζουν το τροχόσπιτο με σιτηρά.
The mouse hole was too small for the creature.	Η τρύπα του ποντικιού ήταν πολύ μικρή για το πλάσμα.
The forest is rich in wildlife.	Το δάσος είναι πλούσιο με άγρια ​​ζώα.
The penalties can be severe.	Οι ποινές μπορεί να είναι αυστηρές.
Which store sells the cheapest coffee beans?	Ποιο κατάστημα πουλάει τους φθηνότερους κόκκους καφέ;
When life gives you lemons, make lemonade.	Οταν η ζωή σου δίνει λεμόνια, φτιάξε λεμονάδα.
Please try again later.	Παρακαλώ προσπαθήστε ξανά αργότερα.
The order is important.	Η παραγγελία είναι σημαντική.
It is necessary to drill deep to get oil.	Είναι απαραίτητο να τρυπήσετε βαθιά για να λάβετε λάδι.
I put my typewriter on top of some boxes.	Έβαλα τη γραφομηχανή μου στο πάνω μέρος κάποιων κουτιών.
A large percentage of modern economic activities are based on electronics.	Ένα μεγάλο ποσοστό των σύγχρονων οικονομικών δραστηριοτήτων βασίζεται στα ηλεκτρονικά.
He listened with great interest.	Άκουγε με μεγάλο ενδιαφέρον.
This field is still to be harvested.	Αυτό το χωράφι είναι ακόμη προς συγκομιδή.
A mince fillet is lean beef.	Ένα φιλέτο μινιόν είναι άπαχο μοσχαρίσιο κρέας.
The cook was at the festival and was selling hot tsuro.	Ο μάγειρας ήταν στο φεστιβάλ και πουλούσε ζεστά τσούρο.
She rubbed cream on her skin.	Έτριψε κρέμα στο δέρμα της.
The poor man had to sell his house.	Ο φτωχός έπρεπε να πουλήσει το σπίτι του.
Although they look solid, they are actually quite sensitive.	Παρά το γεγονός ότι φαίνονται στιβαρά, είναι στην πραγματικότητα αρκετά ευαίσθητα.
To have a successful career, you must never give up.	Για να έχετε μια επιτυχημένη καριέρα, δεν πρέπει ποτέ να τα παρατάτε.
Meanwhile, two thousand miles away, one different ant liked another.	Εν τω μεταξύ, δύο χιλιάδες μίλια μακριά, ένα διαφορετικό μυρμήγκι άρεσε ένα άλλο.
This house offers spacious living rooms.	Αυτό το σπίτι προσφέρει ευρύχωρα σαλόνια.
The patient is recovering from a serious illness.	Ο ασθενής αναρρώνει από σοβαρή ασθένεια.
Spread the cream generously.	Απλώστε την κρέμα γενναιόδωρα.
Dictionaries describe a job as "job".	Τα λεξικά περιγράφουν μια δουλειά ως «δουλειά».
The guerrillas were defeated by government forces.	Οι αντάρτες ηττήθηκαν από τις κυβερνητικές δυνάμεις.
We gathered under the blanket that separated us.	Μαζευτήκαμε κάτω από την κουβέρτα που μας χώριζε.
It will smell nice too!	Θα μυρίζει και ωραία!
Do not make this difficult.	Μην το κάνετε αυτό δύσκολο.
Birds are among the species whose populations are declining.	Τα πτηνά συγκαταλέγονται στα είδη των οποίων οι πληθυσμοί μειώνονται.
Artists use paint to create their masterpieces.	Οι καλλιτέχνες χρησιμοποιούν μπογιά για να δημιουργήσουν τα αριστουργήματά τους.
Many homes now have solar water heaters.	Πολλά σπίτια έχουν πλέον ηλιακούς θερμοσίφωνες.
I was thinking about it all day.	Το σκεφτόμουν όλη μέρα.
He ordered to serve three years of hard work.	Διέταξε να υπηρετήσει τρία χρόνια σκληρής εργασίας.
The tsunami caused an international outcry.	Το τσουνάμι προκάλεσε διεθνή κατακραυγή.
Iron ore is a valuable source of energy.	Το σιδηρομετάλλευμα είναι πολύτιμη πηγή ενέργειας.
Train travel is a popular method of travel.	Το ταξίδι με τρένο είναι μια δημοφιλής μέθοδος ταξιδιού.
The water is naturally contaminated.	Το νερό είναι φυσικά μολυσμένο.
Tin was discovered in this area, ushering in a new era.	Ο κασσίτερος ανακαλύφθηκε σε αυτήν την περιοχή, ξεκινώντας μια νέα εποχή.
Burn it.	Καύση το.
The Prime Minister spoke on the podium.	Ο πρωθυπουργός μίλησε στο βήμα.
Hacker, hacker, hacker.	Χάκερ, χάκερ, χάκερ.
After a night out drinking, he headed straight for home.	Μετά από μια βραδινή έξοδο πίνοντας, κατευθύνθηκε κατευθείαν στο σπίτι.
The ants continued to crawl over the sugar.	Τα μυρμήγκια συνέχισαν να σέρνονται πάνω από τη ζάχαρη.
When asked who they thought she was, the woman laughed.	Όταν ρωτήθηκε ποιος νόμιζαν ότι ήταν, η γυναίκα γέλασε.
Kids do not like sweets.	Τα παιδιά δεν αγαπούν τα γλυκά.
Their vehicle broke down.	Το όχημά τους χάλασε.
Tangier has always been a popular seaside town.	Η Ταγγέρη ήταν πάντα μια δημοφιλής παραλιακή πόλη.
His new novel was sold out shortly after its publication.	Το νέο του μυθιστόρημα εξαντλήθηκε λίγο μετά τη δημοσίευσή του.
The curtains were made of fabric.	Οι κουρτίνες ήταν από ύφασμα.
The policeman was convicted of omission.	Ο αστυνομικός καταδικάστηκε για παράλειψη.
Let them drink as much as they want.	Αφήστε τα να πίνουν όσο θέλουν.
Local farmers began to be frustrated by the war.	Οι ντόπιοι αγρότες άρχισαν να απογοητεύονται από τον πόλεμο.
He studied science books passionately.	Σπούδασε μανιωδώς τα επιστημονικά βιβλία.
Jim lost his job.	Ο Τζιμ έχασε τη δουλειά του.
Speak loudly, so that everyone can hear.	Μίλησε δυνατά, για να ακούσουν όλοι.
We passed in front of a young couple holding hands.	Περάσαμε μπροστά από ένα νεαρό ζευγάρι που κρατιόταν χέρι χέρι.
As you study, be careful not to get distracted.	Καθώς μελετάτε, φροντίστε να μην αποσπαστείτε.
They attend church regularly.	Εκκλησιάζονται τακτικά.
This story is about dreams.	Αυτή η ιστορία είναι για όνειρα.
The fans roared loudly.	Οι οπαδοί βούιξαν δυνατά.
Finally, the sun broke the clouds.	Επιτέλους, ο ήλιος έσπασε τη συννεφιά.
Nobody likes to grow old.	Σε κανέναν δεν αρέσει να γερνάει.
It will provide employment to tens of thousands of people.	Θα προσφέρει απασχόληση σε δεκάδες χιλιάδες ανθρώπους.
The countdown has begun.	Η αντίστροφη μέτρηση έχει αρχίσει.
The fighting started when an invader entered.	Οι μάχες ξεκίνησαν όταν εισχώρησε ένας εισβολέας.
Each area has its own kitchen.	Κάθε περιοχή έχει τη δική της κουζίνα.
Get her here fast	Φέρτε την εδώ γρήγορα
It disappears quickly when heated.	Εξαφανίζεται γρήγορα όταν θερμαίνεται.
A bat found its home with an open hole.	Μια νυχτερίδα βρήκε το σπίτι της με μια ανοιχτή τρύπα.
Sleep is the only cure for many serious illnesses.	Ο ύπνος είναι η μόνη θεραπεία για πολλές σοβαρές ασθένειες.
Water, when heated, becomes gas.	Το νερό, όταν θερμαίνεται, γίνεται αέριο.
The soldier drove at breakneck speed.	Ο στρατιώτης οδήγησε με ιλιγγιώδη ταχύτητα.
He said a number of complicated things.	Είπε μια σειρά από περίπλοκα πράγματα.
The departure of the train has left the station.	Η αναχώρηση του τρένου έχει φύγει από τον σταθμό.
She was brightly happy.	Ήταν λαμπερά χαρούμενη.
Some forces in this field are encouraging nuclear development.	Ορισμένες δυνάμεις σε αυτόν τον τομέα προτρέπουν την πυρηνική ανάπτυξη.
The strong winds continued throughout the night.	Οι ισχυρές θυελλώδεις θύελλες συνεχίστηκαν όλη τη νύχτα.
He went through the other door.	Πέρασε από την άλλη πόρτα.
The plant bloomed, covered with pink flowers.	Το φυτό άνθισε, καλυμμένο με ροζ άνθη.
She cried when she heard the news.	Έκλαψε όταν άκουσε τα νέα.
The store was run by a sly old woman.	Το μαγαζί το διοικούσε μια πονηρή ηλικιωμένη γυναίκα.
Nutmeg is very expensive.	Το μοσχοκάρυδο είναι πολύ ακριβό.
They ate and drank comically.	Έφαγαν και ήπιαν κωμικά.
Thousands were trapped.	Χιλιάδες εγκλωβίστηκαν.
Exact science is not possible in the humanities.	Η ακριβής επιστήμη δεν είναι δυνατή στις ανθρωπιστικές επιστήμες.
Your parents would be proud of you.	Οι γονείς σου θα ήταν περήφανοι για σένα.
He grabbed his bag and headed for the hallway.	Άρπαξε την τσάντα του και κατευθύνθηκε προς το διάδρομο.
The safety net was necessary last year.	Το δίχτυ ασφαλείας ήταν απαραίτητο πέρυσι.
But more people were killed in the war.	Αλλά περισσότεροι άνθρωποι σκοτώθηκαν στον πόλεμο.
The same goes for a long, round loaf of bread.	Το ίδιο και ένα μακρύ, στρογγυλό καρβέλι ψωμί.
A wind ensemble attended.	Παρευρέθηκε ένα συγκρότημα πνευστών.
The river was a myth, many thought.	Το ποτάμι ήταν ένας μύθος, σκέφτηκαν πολλοί.
The mold began to gush from the cuts.	Το καλούπι άρχισε να αναβλύζει από τα κοψίματα.
My cat is brown and white.	Η γάτα μου είναι καφέ και λευκή.
Despite hostilities between nations,	Παρά τις εχθροπραξίες μεταξύ των εθνών,
The snow melted weeks ago.	Το χιόνι έλιωσε πριν από εβδομάδες.
The structure looked so simple, but so elegant.	Η δομή φαινόταν τόσο απλή, αλλά τόσο κομψή.
The voters decided that he should remain in power.	Οι ψηφοφόροι αποφάσισαν ότι πρέπει να παραμείνει στην εξουσία.
When the soldiers arrived, the rebels fled.	Όταν έφτασαν οι στρατιώτες, οι επαναστάτες τράπηκαν σε φυγή.
Trees along the road are protected by law.	Τα δέντρα κατά μήκος του δρόμου προστατεύονται από το νόμο.
The end was unexpected.	Το τέλος ήταν απροσδόκητο.
Urgent action is required.	Απαιτείται επείγουσα δράση.
The rural area is tense with fear.	Η αγροτική περιοχή είναι τεταμένη από φόβο.
We prepared a rich breakfast.	Ετοιμάσαμε ένα πλούσιο πρωινό.
A bowl of hot porridge.	Ένα μπολ με ζεστό χυλό.
The words in the language are organized from common elements.	Οι λέξεις στη γλώσσα οργανώνονται από κοινά στοιχεία.
The policeman mercilessly beat the detainee.	Ο αστυνομικός ξυλοκόπησε αλύπητα τον κρατούμενο.
She sits there and knits, smiling at herself.	Κάθεται εκεί και πλέκει, χαμογελώντας στον εαυτό της.
Diplomacy is a more equal approach.	Η διπλωματία είναι μια πιο ισότιμη προσέγγιση.
The prosecution has charged the suspect with fraud.	Η εισαγγελία απήγγειλε κατηγορίες στον ύποπτο για απάτη.
He was a wealthy factory owner.	Ήταν ένας πλούσιος ιδιοκτήτης εργοστασίου.
Pain is the essence of human existence.	Ο πόνος είναι η ουσία της ανθρώπινης ύπαρξης.
The population grew rapidly.	Ο πληθυσμός αυξήθηκε ραγδαία.
Is there no way to prevent fires?	Δεν υπάρχει κάποιος τρόπος να αποτρέψουμε τις πυρκαγιές;
The mob grabbed him, hit him and kicked him.	Ο όχλος τον έπιασε, τον χτύπησε και τον κλώτσησε.
The police were harsh with the child.	Η αστυνομία ήταν σκληρή με το παιδί.
The warrior smiled as he jumped to the roof.	Ο πολεμιστής χαμογέλασε καθώς πήδηξε στην οροφή.
They will try to make you learn.	Θα προσπαθήσουν να σε κάνουν να μάθεις.
Braxton ended up with a sprained ankle.	Ο Μπράξτον κατέληξε με διάστρεμμα στον αστράγαλο.
I'm afraid he will commit suicide.	Φοβάμαι ότι θα αυτοκτονήσει.
The detainee had unauthorized access to government information.	Ο κρατούμενος είχε μη εξουσιοδοτημένη πρόσβαση σε κυβερνητικές πληροφορίες.
The waves hit the sides of the ship	Τα κύματα χτυπούν στα πλάγια του πλοίου
His car was recovered last year.	Το αυτοκίνητό του ανακτήθηκε πέρυσι.
The men rushed to the rescue.	Οι άνδρες έσπευσαν στη διάσωση.
His gaze was drawn to the distant mountains.	Το βλέμμα του τράβηξε στα μακρινά βουνά.
Last summer, he painted his bedroom red.	Πέρυσι το καλοκαίρι, έβαψε κόκκινο την κρεβατοκάμαρά του.
Anatomy and physiology only.	Μόνο ανατομία και φυσιολογία.
The local group disbanded after many members resigned.	Η τοπική ομάδα διαλύθηκε αφού πολλά μέλη παραιτήθηκαν.
He was happy after he spoke.	Χάρηκε αφού μίλησε.
They ate lunch.	Έφαγαν μεσημεριανό.
Lines are open or with a ticket inspector.	Οι γραμμές είναι ανοιχτές ή με επιθεωρητή εισιτηρίων.
The match was exciting.	Το ματς ήταν συναρπαστικό.
The gravity of the earth helps in production	Η βαρύτητα της γης βοηθά στην παραγωγή
The dogs panted, wagged their tails and smiled.	Τα σκυλιά λαχάνιασαν, κούνησαν την ουρά τους και χαμογέλασαν.
Government support in the developing world has been commendable.	Η υποστήριξη της κυβέρνησης στον αναπτυσσόμενο κόσμο ήταν αξιέπαινη.
Let me keep you.	Επιτρέψτε μου να σας κρατήσω.
This year a new job started.	Φέτος ξεκίνησε μια νέα δουλειά.
An old woman was sitting crammed into the corner.	Μια ηλικιωμένη γυναίκα καθόταν στριμωγμένη στη γωνία.
He played football and soccer.	Έπαιζε ποδόσφαιρο και ποδόσφαιρο.
It becomes more difficult to go through changing seasons.	Γίνεται πιο δύσκολο να περάσεις τις εποχές που αλλάζουν.
They were going for a walk.	Πήγαιναν βόλτα.
All the evidence was against them.	Όλα τα στοιχεία ήταν εναντίον τους.
Use a fork to turn the pasta.	Χρησιμοποιήστε ένα πιρούνι για να γυρίσετε τα ζυμαρικά.
The little one spent her days doing chores.	Η μικρή περνούσε τις μέρες της κάνοντας δουλειές.
The glass was broken.	Το τζάμι ήταν σπασμένο.
The more the better, she replied.	Όσο περισσότερα τόσο καλύτερα, απάντησε εκείνη.
The room was lovely.	Το δωμάτιο ήταν υπέροχο.
The landscape was incredibly beautiful.	Το τοπίο ήταν απίστευτα όμορφο.
The myths of the true origin have not yet been determined.	Οι μύθοι της πραγματικής προέλευσης δεν έχουν ακόμη προσδιοριστεί.
They walked together in the city.	Περπάτησαν μαζί στην πόλη.
They migrated to the ocean many years ago.	Μετανάστευσαν στον ωκεανό πριν από πολλά χρόνια.
The wise old woman put two coins in the pot.	Η σοφή γριά έβαλε δύο νομίσματα στο δοχείο.
The ice was thick enough to hold me.	Ο πάγος ήταν αρκετά παχύς για να με κρατήσει.
The meeting was so boring that the students fell asleep.	Η συνάντηση ήταν τόσο βαρετή που οι μαθητές αποκοιμήθηκαν.
I can not afford to stay home today.	Δεν έχω την πολυτέλεια να μείνω σπίτι σήμερα.
Today, people are more likely to buy organic food.	Σήμερα, οι άνθρωποι είναι πιο πιθανό να αγοράσουν βιολογικά τρόφιμα.
Hurry up the kitchen.	Τακτοποίησε βιαστικά την κουζίνα.
The same song, three decades later.	Το ίδιο τραγούδι, τρεις δεκαετίες μετά.
Her absence occurred during the match.	Η απουσία της σημειώθηκε κατά τη διάρκεια του αγώνα.
This church dates from the ninth century.	Αυτή η εκκλησία χρονολογείται από τον ένατο αιώνα.
They finally agreed on a price.	Τελικά συμφώνησαν σε μια τιμή.
The case is now considered by many to be corrupt.	Η υπόθεση θεωρείται πλέον από πολλούς διεφθαρμένη.
Better to go home.	Καλύτερα να πάμε σπίτι.
So the pope refused to condemn the papal elections.	Έτσι ο πάπας αρνήθηκε να καταδικάσει τις παπικές εκλογές.
He got lost in the crowd.	Χάθηκε μέσα στο πλήθος.
Use bottled gas whenever possible.	Χρησιμοποιήστε εμφιαλωμένο αέριο όποτε είναι δυνατόν.
Driven by rising demand, prices soared.	Τροφοδοτημένες από την αύξηση της ζήτησης, οι τιμές εκτοξεύτηκαν στα ύψη.
They talk, they lie.	Μιλάνε, λένε ψέματα.
The open windows allowed a breeze to sweep the room.	Τα ανοιχτά παράθυρα επέτρεψαν ένα αεράκι να σαρώσει το δωμάτιο.
The seeds float in the water.	Οι σπόροι επιπλέουν στο νερό.
A fencing instructor demonstrated improved techniques.	Ένας εκπαιδευτής ξιφασκίας επέδειξε βελτιωμένες τεχνικές.
Add them one by one.	Προσθέστε τα ένα-ένα.
The report leaked to the newspaper.	Το ρεπορτάζ διέρρευσε στην εφημερίδα.
The goat quickly smelled the milk.	Η κατσίκα μύρισε γρήγορα το γάλα.
He fought to get back on his feet.	Πάλεψε για να επιστρέψει στα πόδια του.
We need to have confidence in ourselves.	Θα πρέπει να έχουμε εμπιστοσύνη στον εαυτό μας.
Their grapes are used to make fine wine.	Τα σταφύλια τους χρησιμοποιούνται για την παρασκευή εκλεκτού κρασιού.
The story was written in lyrics.	Το παραμύθι γράφτηκε σε στίχους.
No one noticed the beautiful girl approaching.	Κανείς δεν παρατήρησε την όμορφη κοπέλα να πλησιάζει.
The steel doors were tightly locked.	Οι ατσάλινες πόρτες ήταν σφιχτά κλειδωμένες.
It is dangerous to ski on black diamond slopes.	Είναι επικίνδυνο να κάνεις σκι σε πίστες μαύρου διαμαντιού.
This is the garden where the machines are stored.	Αυτός είναι ο κήπος όπου φυλάσσονται τα μηχανήματα.
Reach out and press the light switch.	Άπλωσε το χέρι και πάτησε το διακόπτη των φώτων.
Fruitcake is always very popular in summer gatherings.	Το fruitcake είναι πάντα πολύ δημοφιλές στις καλοκαιρινές συγκεντρώσεις.
This hospital uses the latest techniques.	Αυτό το νοσοκομείο χρησιμοποιεί τις πιο πρόσφατες τεχνικές.
The waters of the river diverged.	Τα νερά του ποταμού αποκλίνονταν.
The government is now spending more on scientific research.	Η κυβέρνηση ξοδεύει τώρα περισσότερα για την επιστημονική έρευνα.
We need to develop the oil field.	Πρέπει να αναπτύξουμε το κοίτασμα πετρελαίου.
He worked hard all day.	Δούλευε σκληρά όλη μέρα.
Carefully pull out the pins.	Τραβήξτε έξω προσεκτικά τις ακίδες.
A lake surrounded the three sides of the island.	Μια λίμνη περικύκλωσε τις τρεις πλευρές του νησιού.
The oceans contain most of the earth's water.	Οι ωκεανοί περιέχουν το μεγαλύτερο μέρος του νερού της γης.
The company was restructured, leading to extensive layoffs.	Η εταιρεία αναδιαρθρώθηκε, οδηγώντας σε εκτεταμένες απολύσεις.
The melody is flooded with emotion.	Η μελωδία πλημμυρίζει από συγκίνηση.
Breaths of excitement were heard.	Ακούστηκαν αναπνοές ενθουσιασμού.
They determined the oxygen content of the atmosphere.	Προσδιόρισαν την περιεκτικότητα της ατμόσφαιρας σε οξυγόνο.
One fifth of its members are immigrants.	Το ένα πέμπτο των μελών του είναι μετανάστες.
She will miss her beloved grandmother who left.	Θα της λείψει η αγαπημένη της γιαγιά που έφυγε.
Water is usually recycled by tap water providers.	Το νερό ανακυκλώνεται συνήθως από παρόχους νερού βρύσης.
He became a leader out of poverty.	Έγινε αρχηγός από τη φτώχεια.
For advice, turn to the wise.	Για συμβουλές, στράφηκε στους σοφούς.
The narrator never stated his age.	Ο αφηγητής δεν δήλωσε ποτέ την ηλικία του.
The ship needed repair.	Το πλοίο χρειαζόταν επισκευή.
I was surprised by her request	Έμεινα έκπληκτος με το αίτημά της
The American police have been trained in martial arts.	Η αμερικανική αστυνομία έχει εκπαιδευτεί στις πολεμικές τέχνες.
Tourists were eager to explore the cave.	Οι τουρίστες ήταν πρόθυμοι να εξερευνήσουν τη σπηλιά.
This is a helpful, helpful person.	Αυτό είναι ένα χρήσιμο, εξυπηρετικό άτομο.
The test compared the two ideas.	Το τεστ συνέκρινε τις δύο ιδέες.
"Tomorrow my parents will kill me," he says.	Αύριο οι γονείς μου θα με σκοτώσουν, λέει.
The river is deep and with a very fast flow.	Το ποτάμι είναι βαθύ και με πολύ γρήγορη ροή.
Trees lose their leaves in autumn.	Τα δέντρα χάνουν τα φύλλα τους το φθινόπωρο.
The spell worked.	Το ξόρκι λειτούργησε.
This piece of silver is authentic.	Αυτό το κομμάτι ασημιού είναι αυθεντικό.
It was raining long before the sun rose.	Έβρεχε πολύ πριν ανατείλει ο ήλιος.
I closed my eyes and prayed silently.	Έκλεισα τα μάτια μου και προσευχήθηκα σιωπηλά.
The cooks make delicious soups here.	Οι μάγειρες φτιάχνουν νόστιμες σούπες εδώ.
Everyone somehow accepted it.	Όλοι κάπως την αποδέχτηκαν.
She happened to meet an old friend of hers.	Έτυχε να γνωρίσει έναν παλιό της φίλο.
The row of photos appeared in the window.	Η σειρά των φωτογραφιών εμφανίστηκε στο παράθυρο.
Practice jujitsu.	Ασχοληθείτε με το jujitsu.
We stood at the window and greeted.	Σταθήκαμε στο παράθυρο και χαιρετήσαμε.
Today was a special celebration.	Σήμερα ήταν μια ξεχωριστή γιορτή.
Boil a little water and pour it over the vegetables.	Βράζουμε λίγο νερό και το ρίχνουμε πάνω από τα λαχανικά.
Puppies are very popular.	Τα κουτάβια είναι πολύ δημοφιλή.
Using the right ingredients is essential to making a good cake.	Η χρήση των σωστών υλικών είναι απαραίτητη για να φτιάξετε ένα καλό κέικ.
When the winters arrived, he was frozen to death.	Όταν έφτασαν οι χειμώνες, ήταν παγωμένος μέχρι θανάτου.
Cows graze peacefully in these meadows.	Οι αγελάδες βόσκουν ειρηνικά σε αυτά τα λιβάδια.
Mother cat licked her newborn kittens.	Η μητέρα γάτα έγλειψε τα νεογέννητα γατάκια της.
The man showed no fear.	Ο άντρας δεν έδειξε φόβο.
A child of this parent and this parent.	Ένα παιδί αυτού του γονέα και αυτού του γονέα.
Once upon a time he was a monkey king.	Μια φορά κι έναν καιρό ήταν ένας βασιλιάς μαϊμού.
It will not be difficult to collect it.	Δεν θα δυσκολευτεί να το μαζέψει.
An earthquake shook the city center.	Σεισμός σημειώθηκε στο κέντρο της πόλης.
The signal failed completely.	Το σήμα απέτυχε εντελώς.
A bridge collapses in the water.	Μια γέφυρα καταρρέει στο νερό.
I'm tired of your complaints.	Βαρέθηκα τα παράπονά σου.
When the sun set behind the mountains, everything seemed calm.	Όταν ο ήλιος έδυε πίσω από τα βουνά, όλα έμοιαζαν γαλήνια.
Research will continue on this.	Η έρευνα θα συνεχιστεί για αυτό.
The woman claimed that she was unjustly accused.	Η γυναίκα ισχυρίστηκε ότι κατηγορήθηκε άδικα.
Be friendly with all people, not just your relatives.	Να είστε φιλικοί με όλους τους ανθρώπους, όχι μόνο με τους συγγενείς σας.
He was on the jury.	Ήταν στην κριτική επιτροπή.
The jungle is full of snakes.	Η ζούγκλα είναι γεμάτη φίδια.
Thus, we failed in our vision.	Έτσι, αποτύχαμε στο όραμά μας.
Throw away the empty cup.	Πέταξε στην άκρη το άδειο φλιτζάνι.
He was a friend of the king.	Ήταν φίλος του βασιλιά.
The water here remains quite warm.	Το νερό εδώ παραμένει αρκετά ζεστό.
The lake is an integral part of the ecosystem.	Η λίμνη είναι αναπόσπαστο μέρος του οικοσυστήματος.
These tumors are often benign.	Αυτοί οι όγκοι είναι συχνά καλοήθεις.
A scientist must differentiate between the gene and the organism.	Ένας επιστήμονας πρέπει να κάνει διαφοροποίηση μεταξύ του γονιδίου και του οργανισμού.
The combination of sugar and lime juice enlivened the dish.	Ο συνδυασμός ζάχαρης και χυμού λάιμ ζωντάνεψε το πιάτο.
The wounds were covered with bandages.	Οι πληγές καλύφθηκαν με επιδέσμους.
Remember to use oregano sparingly.	Θυμηθείτε να χρησιμοποιείτε τη ρίγανη με φειδώ.
A choir is singing.	Μια χορωδία τραγουδάει.
Sherry watched them leave.	Η Σέρι τους παρακολούθησε να φεύγουν.
Several tests have shown that the product was effective.	Αρκετές δοκιμές έδειξαν ότι το προϊόν ήταν αποτελεσματικό.
It will take more than a month to cover the area.	Θα χρειαστούμε περισσότερο από ένα μήνα για να καλύψουμε την περιοχή.
We bought him many toys and books.	Του αγοράσαμε πολλά παιχνίδια και βιβλία.
My room is in the attic.	Το δωμάτιό μου είναι στη σοφίτα.
The hot wind was blowing hard.	Ο ζεστός άνεμος φυσούσε δυνατά.
The singer was drunk.	Ο τραγουδιστής ήταν μεθυσμένος.
At short distances, gravity can be ignored.	Σε μικρές αποστάσεις, η βαρύτητα μπορεί να αγνοηθεί.
The science of linguistics focuses on social behavior.	Η επιστήμη της γλωσσολογίας εστιάζει στην κοινωνική συμπεριφορά.
He put his hand on his back.	Τοποθέτησε το χέρι του στην πλάτη.
The march was peaceful.	Η πορεία ήταν ειρηνική.
The issue is hotly debated.	Το θέμα συζητείται έντονα.
The birds in the trees outside the window were chirping loudly.	Τα πουλιά στα δέντρα έξω από το παράθυρο κελαηδούσαν δυνατά.
Experiments were performed to estimate this damage.	Πραγματοποιήθηκαν πειράματα για την εκτίμηση αυτής της ζημιάς.
I have to become an expert in ancient cultures.	Πρέπει να γίνω ειδικός στους αρχαίους πολιτισμούς.
He jumped out of the car.	Πήδηξε έξω από το αυτοκίνητο.
Go to the living room and sit at the table.	Πήγαινε στο σαλόνι και κάτσε στο τραπέζι.
Education is the foundation of every success in life.	Η εκπαίδευση είναι το θεμέλιο για κάθε επιτυχία στη ζωή.
Describes a number of techniques.	Περιγράφει μια σειρά τεχνικών.
A young man was stabbed to death last night.	Ένας νεαρός άνδρας μαχαιρώθηκε μέχρι θανάτου χθες το βράδυ.
All factories are located in the valley.	Όλα τα εργοστάσια βρίσκονται στην κοιλάδα.
Time flows in both directions.	Ο χρόνος κυλά και προς τις δύο κατευθύνσεις.
Her teeth were white.	Τα δόντια της ήταν λευκά.
Data must be protected against corruption and loss of benefits.	Τα δεδομένα πρέπει να διατηρούνται κατά της διαφθοράς και της απώλειας επιδόματος.
Lack of money has crippled the industry.	Η απουσία χρημάτων έχει ακρωτηριάσει τη βιομηχανία.
He started smiling.	Άρχισε να χαμογελάει.
This road construction project is expected to be completed next year.	Αυτό το έργο οδοποιίας αναμένεται να ολοκληρωθεί τον επόμενο χρόνο.
Credit your sources when using the text.	Πιστώστε τις πηγές σας όταν χρησιμοποιείτε το κείμενο.
It was stormy, rainy and cold all year round.	Ήταν καταιγίδα, βροχή και κρύο όλο το χρόνο.
This plan was vetoed by Congress.	Αυτό το σχέδιο τέθηκε σε βέτο από το Κογκρέσο.
I never doubted my abilities.	Ποτέ δεν αμφέβαλα για τις ικανότητές μου.
He took a bath with the baby.	Έκανε ένα μπάνιο στο μωρό.
We need to think about our children.	Πρέπει να σκεφτόμαστε τα παιδιά μας.
The error rates in distance estimation are surprisingly high.	Τα ποσοστά σφαλμάτων στην εκτίμηση των αποστάσεων είναι εκπληκτικά υψηλά.
She carefully drove her child across the border.	Οδηγούσε προσεκτικά το παιδί της πέρα ​​από τα σύνορα.
Some came early to hear the news.	Κάποιοι ήρθαν νωρίς για να ακούσουν τα νέα.
The sports field was empty.	Ο αθλητικός χώρος ήταν άδειος.
The kitten whistled menacingly.	Το γατάκι σφύριξε απειλητικά.
His horse took off with a gallop.	Το άλογό του απογειώθηκε με καλπασμό.
I would rather spend a night alone.	Θα προτιμούσα να περάσω ένα βράδυ μόνος.
Test your knowledge of statistics.	Δοκιμάστε τις γνώσεις σας στα στατιστικά στοιχεία.
Not only is it forbidden, it is also dangerous.	Όχι μόνο απαγορεύεται, είναι και επικίνδυνο.
Employers crave employees with the latest computer skills.	Οι εργοδότες λαχταρούν για υπαλλήλους με πιο πρόσφατες δεξιότητες υπολογιστών.
She lives alone in the silent house.	Ζει μόνη της στο σιωπηλό σπίτι.
The association encourages members to attend monthly meetings.	Το σωματείο ενθαρρύνει τα μέλη να παρακολουθούν μηνιαίες συναντήσεις.
The bakery should start early in the morning.	Το αρτοποιείο πρέπει να ξεκινήσει νωρίς το πρωί.
A crocodile killed a man yesterday.	Ένας κροκόδειλος σκότωσε έναν άνδρα χθες.
His older brother was a priest in the temple.	Ο μεγαλύτερος αδελφός του ήταν ιερέας στο ναό.
Give your honest opinion.	Πείτε την ειλικρινή σας γνώμη.
The monkey approached carefully.	Η μαϊμού πλησίασε προσεκτικά.
We are expecting a huge crowd.	Περιμένουμε τεράστιο πλήθος κόσμου.
Some islands are completely uninhabited.	Κάποια νησιά είναι εντελώς ακατοίκητα.
They had traveled very far.	Είχαν ταξιδέψει πολύ μακριά.
He must have known that he would be punished.	Πρέπει να ήξερε ότι θα τιμωρηθεί.
Help yourself to a cookie.	Βοηθήστε τον εαυτό σας σε ένα μπισκότο.
He ran up the stairs to his son's bedroom.	Ανέβηκε τρέχοντας τις σκάλες προς την κρεβατοκάμαρα του γιου του.
The men sat around the fire, drinking rum.	Οι άντρες κάθισαν γύρω από τη φωτιά, πίνοντας ρούμι.
Its aroma is sweet and spicy.	Το άρωμά του είναι γλυκό και πικάντικο.
Some poets speak softly, almost in a whisper.	Μερικοί ποιητές μιλούν χαμηλόφωνα, σχεδόν ψίθυρο.
Ours is one of the oldest families in the area.	Η δική μας είναι μια από τις παλαιότερες οικογένειες της περιοχής.
Puzzles were a great way to pass the time.	Τα παζλ ήταν ένας θαυμάσιος τρόπος για να περάσει η ώρα.
I'm sick.	Είμαι άρρωστος.
My aunt's house was not far from the city center.	Το σπίτι της θείας μου δεν ήταν μακριά από το κέντρο της πόλης.
Experts suggest that one person should represent each city.	Οι ειδικοί προτείνουν ότι ένας άνθρωπος πρέπει να εκπροσωπεί κάθε πόλη.
They generally give honest advice.	Γενικά δίνουν ειλικρινείς συμβουλές.
The floor was dirty and the room smelled.	Το πάτωμα ήταν βρώμικο και το δωμάτιο μύριζε.
He sold a piece of land to his neighbor.	Πούλησε ένα κομμάτι γης στον γείτονά του.
The shorter the cookie, the crispier it is.	Όσο πιο κοντό είναι το μπισκότο, τόσο πιο τραγανό είναι.
The windows of each room had wooden shutters.	Τα παράθυρα κάθε δωματίου είχαν ξύλινα παραθυρόφυλλα.
The act probably had little effect on the war.	Η πράξη πιθανότατα είχε μικρή επίδραση στον πόλεμο.
The stock market exploded in the middle of the night.	Το χρηματιστήριο εξερράγη στη μέση της νύχτας.
The money was highly valued.	Τα χρήματα εκτιμήθηκαν πολύ.
The amount was removed.	Το ποσούμ απομακρύνθηκε.
Go and take care of the cattle.	Πήγαινε και φρόντισε τα βοοειδή.
A construction company has announced plans to build more homes.	Μια κατασκευαστική εταιρεία ανακοίνωσε σχέδια για την κατασκευή περισσότερων κατοικιών.
He started crying bitterly.	Άρχισε να κλαίει πικρά.
Can you call the data "raw"?	Μπορείτε να ονομάσετε τα δεδομένα "ακατέργαστα";
In other words, the snake is completely harmless.	Με άλλα λόγια, το φίδι είναι απολύτως ακίνδυνο.
Any sign of them should not be ignored.	Οποιοδήποτε σημάδι από αυτά δεν πρέπει να αγνοείται.
Mercury was also used in cosmetics.	Ο υδράργυρος χρησιμοποιήθηκε και στα καλλυντικά.
His office was above a bakery.	Το γραφείο του ήταν πάνω από ένα αρτοποιείο.
She sat sullen.	Κάθισε βουρκωμένη.
They have a daughter and five sons.	Έχουν μια κόρη και πέντε γιους.
Carefully mix the two solutions.	Ανακατεύουμε προσεκτικά τα δύο διαλύματα.
He stopped talking and hung up the phone.	Σταμάτησε να μιλάει και άφησε το τηλέφωνο.
The mouse climbed the tree.	Το ποντίκι σκαρφάλωσε στο δέντρο.
Uniforms and regulations are part of their "military culture".	Οι στολές και οι κανονισμοί είναι μέρος της «στρατιωτικής κουλτούρας» τους.
They drink fiery, stinging drink, even in winter.	Πίνουν φλογερό, τσιμπημένο ποτό, ακόμα και το χειμώνα.
They were told to show up for duty today.	Τους είπαν να παρουσιαστούν σήμερα στο καθήκον.
A full consultation is held before the changes take effect.	Πραγματοποιείται πλήρης διαβούλευση πριν τεθούν σε ισχύ οι αλλαγές.
The opposition leader is a divisive figure.	Ο αρχηγός της αντιπολίτευσης είναι διχαστικό πρόσωπο.
I think you are too young to work here!	Νομίζω ότι είσαι πολύ νέος για να δουλέψεις εδώ!
Cold water was sprayed on the plants.	Ψεκάστηκε κρύο νερό στα φυτά.
It is a crime punishable by law.	Είναι έγκλημα που τιμωρείται από το νόμο.
Some stubborn people refused to insist.	Μερικοί πεισματάρηδες αρνήθηκαν να επιμείνουν.
The ship moved slowly along the lake.	Το πλοίο κινήθηκε αργά κατά μήκος της λίμνης.
He ordered the three of them to leave immediately.	Διέταξε να φύγουν αμέσως οι τρεις τους.
There was an uncomfortable silence between them.	Ανάμεσά τους επικρατούσε μια άβολη σιωπή.
However, there is still no cure for the condition.	Ωστόσο, δεν υπάρχει ακόμα θεραπεία για την πάθηση.
We do not need other leaders whose policies do not work.	Δεν χρειαζόμαστε άλλους ηγέτες των οποίων οι πολιτικές δεν λειτουργούν.
Around him, people were talking about nothing but war.	Γύρω του, οι άνθρωποι δεν μιλούσαν για τίποτα άλλο παρά για πόλεμο.
They shook hands and parted.	Έδωσαν τα χέρια και χωρίστηκαν.
First, pour the milk into a bowl.	Αρχικά, ρίξτε το γάλα σε ένα μπολ.
His coat was tattered.	Το παλτό του ήταν κουρελιασμένο.
The little boy checked under the bed for monsters.	Το αγοράκι έλεγξε κάτω από το κρεβάτι για τέρατα.
Authorities were shocked by the massacre.	Οι αρχές σοκαρίστηκαν από το μακελειό.
The debt was remarkably small.	Το χρέος ήταν εντυπωσιακά μικρό.
The prime minister never took leave of office.	Ο πρωθυπουργός δεν πήρε ποτέ άδεια από τη δουλειά.
The city was evacuated.	Η πόλη εκκενώθηκε.
The people of Minnesota decided to use wind energy.	Οι κάτοικοι της Μινεσότα αποφάσισαν να χρησιμοποιήσουν την αιολική ενέργεια.
She is looking forward to having children.	Ανυπομονεί να κάνει παιδιά.
But the farmer had gone out for his tobacco,	Αλλά ο αγρότης είχε βγει έξω για τον καπνό του,
Here they sell everything from spare parts to mobile phones.	Εδώ πουλάνε τα πάντα, από ανταλλακτικά μέχρι κινητά τηλέφωνα.
Return the chairs to the room.	Επιστρέψτε τις καρέκλες στην αίθουσα.
He also hates to be miserable.	Μισεί επίσης να είναι μίζερος.
The tide began to turn in her favor.	Η παλίρροια άρχισε να στρέφεται υπέρ της.
The rich soil of the area produces rich vegetation.	Το πλούσιο έδαφος της περιοχής παράγει πλούσια βλάστηση.
He is not the man he was ten years ago.	Δεν είναι ο άντρας που ήταν πριν από δέκα χρόνια.
Listen carefully.	Ακούστε προσεκτικά.
We have to build a wall around the village.	Πρέπει να χτίσουμε ένα τείχος γύρω από το χωριό.
She makes tea like that.	Φτιάχνει τσάι έτσι.
His father had an ice cream parlor.	Ο πατέρας του είχε παγωτατζίδικο.
The local church is simple in appearance.	Ο τοπικός ναός είναι λιτός σε όψη.
He continued to explore the philosophy of pragmatism.	Συνέχισε να εξερευνά τη φιλοσοφία του πραγματισμού.
The dictator crushed every opposition.	Ο δικτάτορας συνέτριψε κάθε αντιπολίτευση.
A candle flickers low like a burning wick.	Ένα κερί τρεμοπαίζει χαμηλά σαν το φλεγόμενο φυτίλι.
He jumped up quickly.	Πήδηξε γρήγορα επάνω.
She gave him a solid piece of her mind.	Του έδωσε ένα σταθερό κομμάτι του μυαλού της.
They are bored.	Βαριούνται.
Trains from the capital rarely arrived.	Τα τρένα από την πρωτεύουσα έφταναν σπάνια.
Pour the wine into glasses.	Ρίξτε το κρασί στα ποτήρια.
Writing poetry was once considered a trivial hobby.	Το να γράφεις ποίηση κάποτε θεωρούνταν επιπόλαιο χόμπι.
The politician gave a detailed speech.	Ο πολιτικός έκανε μια αναλυτική ομιλία.
This sentence is ambiguous.	Αυτή η πρόταση είναι διφορούμενη.
He's a little lonely, you know.	Είναι λίγο μοναχικός, ξέρεις.
Then he took out the magnifying glass.	Στη συνέχεια έβγαλε τον μεγεθυντικό φακό.
We must make sure they are tested fairly.	Πρέπει να φροντίσουμε να δοκιμάζονται δίκαια.
A champion, running in a race.	Ένας πρωταθλητής, που τρέχει σε έναν αγώνα.
This student confessed to the fraud.	Αυτός ο μαθητής ομολόγησε την απάτη.
He will never forgive me for that.	Δεν θα με συγχωρήσει ποτέ γι' αυτό.
They had been in each other's arms for hours.	Είχαν μείνει ο ένας στην αγκαλιά του άλλου για ώρες.
The spider began to build a web.	Η αράχνη άρχισε να χτίζει έναν ιστό.
The country's population began to decline.	Ο πληθυσμός της χώρας άρχισε να μειώνεται.
Investors are often skeptical of a new company.	Οι επενδυτές είναι συχνά δύσπιστοι για μια νέα εταιρεία.
The patriarch of the village was a kind man.	Ο πατριάρχης του χωριού ήταν ένας ευγενικός άνθρωπος.
The weather was always unpredictable.	Ο καιρός ήταν πάντα απρόβλεπτος.
The chicken was delicious.	Το κοτόπουλο ήταν νόστιμο.
The software industry is facing serious problems.	Η βιομηχανία λογισμικού αντιμετωπίζει σοβαρά προβλήματα.
Maybe you prefer to walk in the park.	Ίσως προτιμάτε να περπατάτε στο πάρκο.
Statues of kings stood in the stadium.	Στο γήπεδο στέκονταν αγάλματα βασιλιάδων.
The price and quality of food has decreased.	Η τιμή και η ποιότητα των τροφίμων έχει μειωθεί.
This teapot belonged to my mother.	Αυτή η τσαγιέρα ήταν της μητέρας μου.
In light of this situation, he was skeptical.	Υπό το πρίσμα αυτής της κατάστασης, ήταν δύσπιστος.
His food tastes good.	Το φαγητό του έχει ωραία γεύση.
I could not bear to shop alone for clothes!	Δεν άντεχα να ψωνίζω μόνος μου για ρούχα!
The prince left the castle on his horse.	Ο πρίγκιπας έφυγε από το κάστρο με το άλογό του.
The global effort benefits from scientific innovation.	Η παγκόσμια προσπάθεια επωφελείται από την επιστημονική καινοτομία.
The temperature was rising steadily.	Η θερμοκρασία ανέβαινε σταθερά.
Nobody cared.	Κανείς δεν έδωσε σημασία.
The sharp squeak penetrated the air.	Το απότομο τσιρίγμα διαπέρασε τον αέρα.
Using this method will dramatically reduce waste.	Η χρήση αυτής της μεθόδου θα μειώσει δραματικά τη σπατάλη.
His deep voice echoed in the church.	Η βαθιά φωνή του αντήχησε στην εκκλησία.
In previous centuries, stars were used for navigation.	Στους προηγούμενους αιώνες, τα αστέρια χρησιμοποιούνταν για ναυσιπλοΐα.
The tape recorder screamed loudly as he walked.	Το μαγνητόφωνο ούρλιαζε δυνατά καθώς πήγαινε.
Who wrote the poems on the ancient scrolls?	Ποιος έγραψε τα ποιήματα στους αρχαίους κυλίνδρους;
The words were not lacking in the novelist.	Τα λόγια δεν έλειπαν στον μυθιστοριογράφο.
Salt, sugar and pepper came in.	Αλάτι, ζάχαρη και πιπέρι μπήκαν μέσα.
Most students could not locate the city center.	Οι περισσότεροι μαθητές δεν μπορούσαν να εντοπίσουν το κέντρο της πόλης.
She ate her lunch in five minutes.	Έφαγε το μεσημεριανό της σε πέντε λεπτά.
The cathedral dominated the horizon.	Ο καθεδρικός ναός δέσποζε στον ορίζοντα.
The child was stubborn.	Το παιδί ήταν πεισματάρικο.
Sing it rather than those who travel.	Τραγούδησε το παρά όσοι ταξιδεύουν.
This tune is so emotional.	Αυτή η μελωδία είναι τόσο συναισθηματική.
She made no attempt to hide her face.	Δεν έκανε καμία προσπάθεια να κρύψει το πρόσωπό της.
Instead of watching, he preferred to participate.	Αντί να παρακολουθεί, προτίμησε να συμμετάσχει.
The room was quiet except for the crying children.	Το δωμάτιο ήταν ήσυχο εκτός από το κλάμα των παιδιών.
Miners were striking for higher wages.	Οι ανθρακωρύχοι απεργούσαν για υψηλότερους μισθούς.
The wise old woman also counted three coins.	Το ίδιο και η σοφή γριά μέτρησε τρία νομίσματα.
The flowers were as delicate as spring water.	Τα λουλούδια ήταν ευαίσθητα σαν το νερό της πηγής.
He got angry when the lights went out suddenly.	Θύμωσε όταν τα φώτα έσβησαν ξαφνικά.
They laughed.	Γέλασαν.
Her parents agreed to get her a dog.	Οι γονείς της συμφώνησαν να της πάρουν ένα σκύλο.
As a murderer he has no alibi.	Ως δολοφόνος δεν έχει άλλοθι.
The earth revolves around its axis.	Η γη περιστρέφεται γύρω από τον άξονά της.
To prepare the marinade, simply combine the ingredients well.	Για να προετοιμάσετε τη μαρινάδα, απλά συνδυάστε καλά τα υλικά.
He is a very hardworking teacher.	Είναι ένας πολύ εργατικός δάσκαλος.
Research has focused on how human activities affect the ocean.	Η έρευνα έχει επικεντρωθεί στο πώς οι ανθρώπινες δραστηριότητες επηρεάζουν τον ωκεανό.
The number of people living in the countryside has decreased.	Ο αριθμός των ανθρώπων που ζουν στην ύπαιθρο έχει μειωθεί.
Do exercises to avoid stiffness.	Κάντε ασκήσεις για να αποφύγετε τη δυσκαμψία.
It is possible that a meter of ice was lost.	Είναι πιθανό να χάθηκε ένα μέτρο πάγου.
Mother and daughter live together.	Μάνα και κόρη ζουν μαζί.
Bird populations will decline further this century	Οι πληθυσμοί των πτηνών θα μειωθούν περαιτέρω αυτόν τον αιώνα
The man stumbled into the crowd.	Ο άντρας σκόνταψε μέσα στο πλήθος.
So the farmer changed eggs with eggs.	Έτσι ο αγρότης άλλαξε αυγά με αυγά.
To get to the nearest stadium, take the bus.	Για να φτάσετε στο κοντινό στάδιο, πάρτε το λεωφορείο.
A blind person is also considered ugly.	Ένας τυφλός θεωρείται επίσης άσχημος.
He is very meticulous in keeping records.	Είναι πολύ σχολαστικός στην τήρηση αρχείων.
This was the first time we met.	Αυτή ήταν η πρώτη φορά που συναντιόμασταν.
The only sound was the gentle breeze.	Ο μόνος ήχος ήταν το απαλό αεράκι.
A strong wind blew through the windows.	Ένας σφοδρός αέρας έτριξε τα τζάμια των παραθύρων.
It took her several hours to make three chandeliers.	Της πήρε αρκετές ώρες για να φτιάξει τρεις πολυελαίους.
The surgeon quickly removed the equipment from the patient.	Ο χειρουργός αφαίρεσε γρήγορα τον εξοπλισμό από τον ασθενή.
He was distinguished for his profound comments	Διακρίθηκε για τα βαθύτατα σχόλιά του
We have to grow wheat.	Πρέπει να καλλιεργήσουμε σιτάρι.
The old woman waited patiently.	Η γριά περίμενε υπομονετικά.
Then his bodily fingers disappeared under the table.	Τότε τα σωματώδη δάχτυλά του εξαφανίστηκαν κάτω από το τραπέζι.
A great common cause is wealth.	Μια μεγάλη κοινή αιτία είναι ο πλούτος.
Bacteria must stay alive for a long time.	Τα βακτήρια πρέπει να παραμείνουν ζωντανά για μεγάλο χρονικό διάστημα.
Progressive counties have passed laws against animal cruelty.	Οι προοδευτικές κομητείες έχουν ψηφίσει νόμους κατά της σκληρότητας των ζώων.
The ground is very soft.	Το έδαφος είναι πολύ μαλακό.
Three days of cruising finally turned out to be too much for him.	Τρεις μέρες καρουζάρισμα τελικά αποδείχτηκαν πάρα πολλά για αυτόν.
The king died in the war.	Ο βασιλιάς πέθανε στον πόλεμο.
He let them in, explaining that he was not home.	Τους άφησε να μπουν, εξηγώντας ότι δεν ήταν σπίτι.
The wasp bites its victim.	Η σφήκα τσιμπάει το θύμα της.
Okay, let's get started.	Εντάξει, ας ξεκινήσουμε.
The comet was brighter than the sun.	Ο κομήτης ήταν πιο φωτεινός από τον ήλιο.
There is a stray cat wandering outside the window.	Υπάρχει μια αδέσποτη γάτα που περιφέρεται έξω από το παράθυρο.
This area is known for its tranquility.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την ηρεμία της.
Most terrorists are men.	Οι περισσότεροι τρομοκράτες είναι άνδρες.
They were caught stealing.	Πιάστηκαν να κλέβουν.
A crowd of hundreds had gathered outside the embassy.	Ένα πλήθος εκατοντάδων είχε συγκεντρωθεί έξω από την πρεσβεία.
A handful of black beans add flavor to tortillas.	Μια χούφτα μαύρα φασόλια προσθέτουν γεύση στις τορτίγιες.
Medications do not work for everyone.	Οι φαρμακευτικές θεραπείες δεν λειτουργούν σε όλους.
The coffee has a bitter cold taste.	Ο καφές έχει πικρή κρύα γεύση.
The coastline has plenty of wildlife.	Η ακτογραμμή έχει άφθονη άγρια ​​ζωή.
She shouted angrily.	Φώναξε θυμωμένη.
The conflict reflects similar struggles in other parts of the region.	Η σύγκρουση αντικατοπτρίζει παρόμοιους αγώνες σε άλλα μέρη της περιοχής.
Citizens protested the war.	Οι πολίτες διαμαρτύρονταν για τον πόλεμο.
The three-year war was a brutal affair.	Ο πόλεμος των τριών ετών ήταν μια βάναυση υπόθεση.
We want the best for the country, he says.	Θέλουμε το καλύτερο για τη χώρα, λέει.
We face a similar problem in our household.	Αντιμετωπίζουμε ένα παρόμοιο πρόβλημα στο νοικοκυριό μας.
We were shrouded in mystery.	Ήμασταν τυλιγμένοι στο μυστήριο.
When the founder died, he left no heir.	Όταν ο ιδρυτής πέθανε, δεν άφησε κληρονόμο.
Mary's father works in a factory.	Ο πατέρας της Μαίρης εργάζεται σε ένα εργοστάσιο.
Clarification of the descriptive term "scleroderma".	Διευκρίνιση του περιγραφικού όρου «σκληρόδερμα».
The stars look closer than before.	Τα αστέρια φαίνονται πιο κοντά από πριν.
The city skyline is constantly changing.	Ο ορίζοντας της πόλης αλλάζει συνεχώς.
The ethnic composition of this nation is changing.	Η εθνοτική σύνθεση αυτού του έθνους αλλάζει.
The rockets were launched into space.	Οι πύραυλοι εκτοξεύτηκαν στο διάστημα.
Boats use sails to propel.	Τα σκάφη χρησιμοποιούν πανιά για να προωθηθούν.
The capital was a symbol of position.	Η πρωτεύουσα ήταν σύμβολο θέσης.
Agriculture has a negative impact on the environment.	Η γεωργία έχει αρνητικές επιπτώσεις στο περιβάλλον.
He went to the market alone.	Πήγε μόνος του στην αγορά.
Stardust flakes adhere to the surfaces of the reeds.	Νιφάδες αστερόσκονης προσκολλώνται στις επιφάνειες των καλαμιών.
The king ordered that he be killed.	Ο βασιλιάς διέταξε να τον θανατώσουν.
European music was played during the break.	Στο διάλειμμα ακουγόταν ευρωπαϊκή μουσική.
The coach has to help the players in their game.	Ο προπονητής πρέπει να βοηθάει τους παίκτες στο παιχνίδι τους.
A simple machine that cuts a nail in the wood.	Ένα απλό μηχάνημα που κόβει ένα καρφί στο ξύλο.
The baby just said a word.	Το βρέφος μόλις είπε μια λέξη.
Narcissists think they are not good.	Οι ναρκισσιστές πιστεύουν ότι δεν είναι καλοί.
A bear ate him.	Τον έφαγε μια αρκούδα.
More and more people are turning to vegetarian food.	Όλο και περισσότεροι άνθρωποι στρέφονται στα χορτοφαγικά τρόφιμα.
He prepares a Bible in his suitcase.	Ετοιμάζει μια Βίβλο στη βαλίτσα του.
Many children in the country do not go to school.	Πολλά παιδιά στη χώρα δεν πηγαίνουν σχολείο.
He behaved strangely.	Συμπεριφερόταν παράξενα.
Items such as wheat and dairy products were first introduced.	Είδη όπως το σιτάρι και τα γαλακτοκομικά προϊόντα κυκλοφόρησαν για πρώτη φορά.
They climbed higher, then fell lower.	Ανέβηκαν ψηλότερα, μετά έπεσαν πιο χαμηλά.
The tedious train journey lasted for hours.	Το κουραστικό ταξίδι με το τρένο κράτησε για ώρες.
In this village there is a small way for shopping.	Σε αυτό το χωριό υπάρχει μικρός τρόπος για ψώνια.
The site has a slight upward slope.	Η τοποθεσία έχει ελαφρά κλίση προς τα πάνω.
Everything is possible in the search for knowledge.	Όλα είναι δυνατά στην αναζήτηση της γνώσης.
There is a debate about the paternity of certain texts.	Υπάρχει μια συζήτηση για την πατρότητα ορισμένων κειμένων.
The fields in this area are treated with chemical pesticides.	Τα χωράφια σε αυτήν την περιοχή επεξεργάζονται με χημικά φυτοφάρμακα.
The train left early.	Το τρένο έφυγε νωρίς.
This is rather unusual, don't you think?	Αυτό είναι μάλλον ασυνήθιστο, δεν νομίζετε;
We needed more volunteers.	Χρειαζόμασταν περισσότερους εθελοντές.
The aim of the rebel was to assassinate the president.	Στόχος του επαναστάτη ήταν να δολοφονήσει τον πρόεδρο.
A file contains a wealth of historical information.	Ένα αρχείο περιέχει άφθονες ιστορικές πληροφορίες.
Some public buildings were destroyed in the war.	Κάποια δημόσια κτίρια καταστράφηκαν στον πόλεμο.
To defeat the enemy, we must love.	Για να νικήσουμε τον εχθρό, πρέπει να αγαπήσουμε.
If the rain continues, we may lose our crops.	Αν συνεχιστεί η βροχή, μπορεί να χάσουμε τις καλλιέργειές μας.
He was addicted to this drug.	Είχε εθιστεί σε αυτό το ναρκωτικό.
The population of the area consists mainly of minorities.	Ο πληθυσμός της περιοχής αποτελείται κυρίως από μειονότητες.
The police officer is investigating the murder case.	Ο αστυνομικός ερευνά την υπόθεση της δολοφονίας.
The guards at the cobbler's stall were polite.	Οι φύλακες στο στασίδι του τσαγκάρη ήταν ευγενικοί.
The age of chivalry is dead.	Η εποχή του ιπποτισμού πέθανε.
She was itching to play again.	Της είχε φαγούρα να ξαναπαίξει.
President in her role.	Πρόεδρος στον ρόλο της.
Skyscrapers rose high in the sky.	Ουρανοξύστες υψώθηκαν ψηλά στον ουρανό.
He liked to upload poetry readings in his cellar.	Του άρεσε να ανεβάζει ποιητικές αναγνώσεις στο κελάρι του.
The fishmonger claimed the shrimp were fresh.	Ο ψαροπώλης ισχυρίστηκε ότι οι γαρίδες ήταν φρέσκες.
Errors are common when numbers are large.	Τα σφάλματα είναι κοινά όταν οι αριθμοί είναι μεγάλοι.
Any interview will give you some information.	Οποιαδήποτε συνέντευξη θα σας δώσει κάποιες πληροφορίες.
He ate the ice cream slowly.	Έφαγε το παγωτό αργά.
This fruit is unique in this province.	Αυτό το φρούτο είναι μοναδικό σε αυτήν την επαρχία.
So we have to make some changes.	Θα πρέπει λοιπόν να κάνουμε κάποιες αλλαγές.
The work is adapted from a novel.	Το έργο είναι προσαρμοσμένο από μυθιστόρημα.
Wearing a glove, he touched a flame on it.	Φορώντας ένα γάντι, άγγιξε μια φλόγα σε αυτό.
The mother's cry made the children run.	Το κλάμα της μάνας έφερε τα παιδιά να τρέχουν.
Many business deals and employment contracts here are forged.	Πολλές επιχειρηματικές συμφωνίες και συμβάσεις εργασίας εδώ είναι πλαστές.
The cupboard popped out of cans of food.	Το ντουλάπι έσκαγε από τενεκέδες με φαγητό.
The most beautiful butterfly in the world.	Η πιο όμορφη πεταλούδα στον κόσμο.
The shelves were full of all kinds of books.	Τα ράφια ήταν γεμάτα με κάθε λογής βιβλία.
Some people find such praise unnecessary.	Μερικοί άνθρωποι θεωρούν έναν τέτοιο έπαινο περιττό.
She is a very talented young woman.	Είναι μια πολύ ταλαντούχα νεαρή γυναίκα.
Mathematical theory describes this phenomenon.	Η μαθηματική θεωρία περιγράφει αυτό το φαινόμενο.
Their home is a shelter.	Το σπίτι τους είναι καταφύγιο.
Keep your eyes open.	Εχε τα μάτια σου ανοιχτά.
Water was used effectively in the city.	Το νερό χρησιμοποιήθηκε αποτελεσματικά στην πόλη.
The vocal cords of the animal are very developed.	Οι φωνητικές χορδές του ζώου είναι πολύ ανεπτυγμένες.
They use oil to heat their homes.	Χρησιμοποιούν πετρέλαιο για να ζεστάνουν τα σπίτια τους.
Everything was done in absolute silence.	Όλα έγιναν σε απόλυτη σιωπή.
Capitalism has developed considerably in recent years.	Ο καπιταλισμός έχει αναπτυχθεί αρκετά τα τελευταία χρόνια.
The ship's crew was overwhelmed by the sea.	Το πλήρωμα του πλοίου καταπλακώθηκε από τη θάλασσα.
He left with the sunlight reflected on his cheek.	Έφυγε με το φως του ήλιου να αντανακλάται στο μάγουλό του.
Coaches love nothing more than playing new champions.	Οι προπονητές δεν αγαπούν τίποτα περισσότερο από το να αναπαράγουν νέους πρωταθλητές.
The historian was accused of being a liar.	Ο ιστορικός κατηγορήθηκε ως ψεύτης.
This kind of thing is just wrong.	Αυτό το είδος των πραγμάτων είναι απλά λάθος.
Other studies show that taller people have more sexual partners.	Άλλες μελέτες δείχνουν ότι οι ψηλότεροι άνθρωποι έχουν περισσότερους σεξουαλικούς συντρόφους.
The "supreme leader" is the head of state.	Ο «ανώτατος ηγέτης» είναι αρχηγός κράτους.
His tone was enthusiastic.	Ο τόνος του ήταν ενθουσιώδης.
Family members remembered the happy moments.	Τα μέλη της οικογένειας θυμήθηκαν τις ευτυχισμένες στιγμές.
The siege ended in famine.	Η πολιορκία έληξε σε λιμό.
The castle is located on a hill.	Το κάστρο βρίσκεται σε ένα λόφο.
The container is made of metal.	Το δοχείο είναι κατασκευασμένο από μέταλλο.
He shook the puppy excitedly.	Κούνησε το κουτάβι με ενθουσιασμό.
Please go ahead and introduce yourself.	Παρακαλώ ανεβείτε μπροστά και συστηθείτε.
These images depict complex emotions.	Αυτές οι εικόνες απεικονίζουν περίπλοκα συναισθήματα.
The way it works is from the book.	Ο τρόπος που λειτουργεί είναι από το βιβλίο.
World leaders attended the first meeting.	Οι παγκόσμιοι ηγέτες συμμετείχαν στην πρώτη συνάντηση.
His behavior is often unstable.	Η συμπεριφορά του είναι συχνά ασταθής.
The cat rubbed on my leg.	Η γάτα έτριψε στο πόδι μου.
An alloy of weapons, tanks and missiles.	Ένα κράμα όπλων, τανκς και πυραύλων.
He was desperately hoping to get home.	Ήλπιζε απεγνωσμένα να γυρίσει σπίτι.
The very popular entertainment is a series of special effects.	Η πολύ δημοφιλής ψυχαγωγία είναι μια σειρά από ειδικά εφέ.
Close your eyes and listen to my flute.	Κλείσε τα μάτια σου και άκου το φλάουτο μου.
The doctors examined the sick child.	Οι γιατροί εξέτασαν το άρρωστο παιδί.
We hope for more information in the future.	Ελπίζουμε για πρόσθετα στοιχεία στο μέλλον.
Small number of fishing boats looking for oil.	Μικρός αριθμός αλιευτικών σκαφών που αναζητούν πετρέλαιο.
Try to translate the sentence, right?	Προσπαθήστε να μεταφράσετε την πρόταση, έτσι;
The new moon shone brightly.	Το νέο φεγγάρι έλαμπε έντονα.
The scientist conducted his research in a remote jungle village.	Ο επιστήμονας πραγματοποίησε την έρευνά του σε ένα απομακρυσμένο χωριό της ζούγκλας.
Six pizza ovens, nine fireplaces.	Έξι φούρνοι πίτσας, εννέα τζάκια.
I was twenty years old when it happened.	Ήμουν είκοσι χρονών όταν συνέβη.
The competition can bring together the best athletes in the state.	Ο διαγωνισμός μπορεί να συγκεντρώσει τους καλύτερους αθλητές της πολιτείας.
His poem talks about the bittersweet agony of love.	Το ποίημά του μιλά για την γλυκόπικρη αγωνία της αγάπης.
The refugees ran back to the hills.	Οι πρόσφυγες έτρεξαν πίσω στους λόφους.
A fire is raging in the room.	Μια φωτιά μαίνεται στο δωμάτιο.
Getting rich is the goal of an architect.	Το να γίνει πλούσιος είναι ο στόχος ενός αρχιτέκτονα.
Rising sea levels are a threat to civilization.	Η άνοδος της στάθμης της θάλασσας αποτελεί απειλή για τον πολιτισμό.
He must have taken a cold shower.	Πρέπει να έκανε ένα κρύο ντους.
Tourists flock to the sand during the high season.	Οι τουρίστες συρρέουν στην άμμο κατά την υψηλή περίοδο.
Do not be afraid to make mistakes.	Μην φοβάστε να κάνετε λάθη.
There is some comfort in knowing what will happen.	Υπάρχει μια κάποια άνεση στο να ξέρεις τι θα συμβεί.
This work requires great attention to detail.	Αυτή η εργασία απαιτεί μεγάλη προσοχή στη λεπτομέρεια.
He announced that he would form a new party.	Ανακοίνωσε ότι θα σχηματίσει νέο κόμμα.
The preacher's message was clear.	Το μήνυμα του ιεροκήρυκα ήταν ξεκάθαρο.
The government has made plans for reforms.	Η κυβέρνηση προχώρησε σε σχέδια για μεταρρυθμίσεις.
A solar eclipse is visible in this area.	Μια ηλιακή έκλειψη είναι ορατή σε αυτή την περιοχή.
All over the world, people are worried about the future.	Σε όλο τον κόσμο, οι άνθρωποι ανησυχούν για το μέλλον.
Examine his manicure.	Εξέτασε το μανικιούρ του.
The fish jumped wildly into the cage.	Το ψάρι πήδηξε άγρια ​​στο κλουβί.
Every single cell needs calcium to function properly.	Κάθε μεμονωμένο κύτταρο χρειάζεται ασβέστιο για να λειτουργήσει σωστά.
The winner showed little emotion.	Ο νικητής έδειξε ελάχιστα συναισθήματα.
The family had become like distant relatives.	Η οικογένεια είχε γίνει σαν μακρινοί συγγενείς.
We started for the village.	Ξεκινήσαμε για το χωριό.
Lions and tigers are almost extinct.	Τα λιοντάρια και οι τίγρεις έχουν σχεδόν εξαφανιστεί.
The diagram below shows the effects of this phenomenon.	Το παρακάτω διάγραμμα δείχνει τις επιπτώσεις αυτού του φαινομένου.
A rainbow spread in the sky.	Ένα ουράνιο τόξο απλώθηκε στον ουρανό.
The opposition party denied any wrongdoing.	Το κόμμα της αντιπολίτευσης αρνήθηκε οποιαδήποτε αδικοπραγία.
Our children are allergic to dust.	Τα παιδιά μας είναι αλλεργικά στη σκόνη.
He had an alibi.	Είχε άλλοθι.
Many poor people live in this city.	Πολλοί φτωχοί ζουν σε αυτή την πόλη.
The car has an automatic locking system.	Το αυτοκίνητο διαθέτει σύστημα αυτόματου κλειδώματος.
Oil and gas are widely used in industry.	Το πετρέλαιο και το φυσικό αέριο χρησιμοποιούνται ευρέως στη βιομηχανία.
The passengers were injured in the accident.	Στο τροχαίο τραυματίστηκαν οι επιβάτες.
Music is an integral part of almost every modern culture.	Η μουσική είναι αναπόσπαστο μέρος σχεδόν κάθε σύγχρονης κουλτούρας.
The bar serves a wide range of beers.	Το μπαρ σερβίρει μεγάλη ποικιλία από μπίρες.
The boy smiled slightly.	Το αγόρι χαμογέλασε ελαφρά.
The committee was not allowed to attend.	Η επιτροπή δεν επετράπη να παραστεί.
Count four seconds after each word.	Μετρήστε τέσσερα δευτερόλεπτα μετά από κάθε λέξη.
The revised document has been approved.	Το αναθεωρημένο έγγραφο έχει εγκριθεί.
This land was once covered by desert.	Αυτή η γη κάποτε ήταν καλυμμένη από έρημο.
Bring the sugar and milk to a boil.	Βάζουμε τη ζάχαρη και το γάλα να βράσουν.
Some men are not very handsome.	Μερικοί άντρες δεν είναι πολύ όμορφοι.
Define words related to mood.	Ορίστε λέξεις που σχετίζονται με τη διάθεση.
He ran a marathon.	Έτρεξε έναν μαραθώνιο.
In fact, he fired her after she fell ill.	Μάλιστα, την απέλυσε αφού αρρώστησε.
Go straight to the mall.	Πηγαίνετε απευθείας στο εμπορικό κέντρο.
The lion roared loudly.	Το λιοντάρι βρυχήθηκε δυνατά.
Glue is the sticky liquid that dries and hardens.	Η κόλλα είναι το κολλώδες υγρό που στεγνώνει και σκληραίνει.
The hero of the novel was a conservative soldier.	Ο ήρωας του μυθιστορήματος ήταν ένας συντηρητικός στρατιωτικός.
I would like to talk about your new job.	Θα ήθελα να μιλήσω για τη νέα σου δουλειά.
The newly formed group staged regular anti-government demonstrations.	Η νεοσύστατη ομάδα οργάνωσε τακτικές διαδηλώσεις κατά της κυβέρνησης.
The government even supported this measure.	Η κυβέρνηση υποστήριξε ακόμη και αυτό το μέτρο.
Then he went to sleep.	Ύστερα έφυγε για ύπνο.
The streets were filled with crowds of anxious citizens.	Οι δρόμοι γέμισαν από πλήθη ανήσυχων πολιτών.
Soldiers staged a coup.	Στρατιώτες έκαναν πραξικόπημα.
This person died when his house collapsed.	Αυτό το άτομο πέθανε όταν κατέρρευσε το σπίτι του.
He was absorbed in his book.	Ήταν απορροφημένος στο βιβλίο του.
The song of the birds filled the silence.	Το τραγούδι των πουλιών γέμισε τη σιωπή.
Flying fish even seem to fly.	Τα ιπτάμενα ψάρια φαίνονται ακόμη και να πετούν.
This plant is a kind of grass.	Αυτό το φυτό είναι ένα είδος χόρτου.
Many fear that Peter will be upset.	Πολλοί φοβούνται ότι ο Πέτρος θα είναι διαταραγμένος.
We waited a long time for the train.	Περιμέναμε πολλή ώρα για το τρένο.
The news was received with some skepticism.	Η είδηση ​​έγινε δεκτή με κάποιο σκεπτικισμό.
Meanwhile, it was snowing.	Εν τω μεταξύ, χιόνιζε.
The author raises many related questions.	Ο συγγραφέας εγείρει πολλά σχετικά ερωτήματα.
You are not authorized to enter this area.	Δεν έχετε εξουσιοδότηση να εισέλθετε σε αυτήν την περιοχή.
Her performance was hailed as a great success.	Η ερμηνεία της χαιρετίστηκε ως μεγάλη επιτυχία.
The team would then have complete freedom.	Η ομάδα θα είχε τότε απόλυτη ελευθερία.
Scientists have successfully developed hybrid plants.	Οι επιστήμονες ανέπτυξαν με επιτυχία υβριδικά φυτά.
The spicy aroma of the perfume penetrated the air.	Το πικάντικο άρωμα του αρώματος διαπέρασε τον αέρα.
The cassette player turned on automatically.	Το κασετόφωνο ενεργοποιήθηκε αυτόματα.
She was involved twice in a deadly car accident.	Ενεπλάκη δύο φορές σε θανατηφόρα τροχαία.
They protested bitterly about the high price of food.	Διαμαρτυρήθηκαν πικρά για την υψηλή τιμή του φαγητού.
The virus is highly contagious.	Ο ιός είναι εξαιρετικά μολυσματικός.
The elders decide who will marry whom.	Οι μεγάλοι αποφασίζουν ποιος θα παντρευτεί ποιον.
A white horse was running in the green field.	Ένα άσπρο άλογο έτρεχε στο πράσινο χωράφι.
He drinks carrot juice.	Πίνει χυμό καρότου.
She could not hide her feelings.	Δεν μπορούσε να κρύψει τα συναισθήματά της.
Drugs and weapons were found at the scene.	Στο σημείο βρέθηκαν ναρκωτικά και όπλα.
Someone stole my wallet.	Κάποιος μου είχε κλέψει το πορτοφόλι.
He sat next to his grandfather.	Κάθισε δίπλα στον παππού του.
The doctor fought desperately to save the dying baby.	Ο γιατρός πάλεψε απεγνωσμένα να σώσει το ετοιμοθάνατο μωρό.
The dogs guarded the herd aggressively.	Τα σκυλιά φύλαγαν επιθετικά το κοπάδι.
His view of how we should remember history changed.	Η γνώμη του για το πώς πρέπει να θυμόμαστε την ιστορία άλλαξε.
The output of an electric generator is high purity electricity.	Η έξοδος από μια ηλεκτρική γεννήτρια είναι ηλεκτρική ενέργεια υψηλής καθαρότητας.
The woman looked happy.	Η γυναίκα φαινόταν ευχαριστημένη.
Due to low rainfall, crops failed.	Λόγω των χαμηλών βροχοπτώσεων, οι καλλιέργειες απέτυχαν.
He called on journalists covering the epidemic to pay attention.	Ζήτησε προσοχή στους δημοσιογράφους που καλύπτουν την επιδημία.
Many sharks live in the shallow waters of this area.	Πολλοί καρχαρίες ζουν στα ρηχά νερά αυτής της περιοχής.
Farmers had to ventilate the houses before cleaning them.	Οι αγρότες έπρεπε να αερίζουν τα σπίτια πριν τα καθαρίσουν.
We believe it is important to distinguish between.	Πιστεύουμε ότι είναι σημαντικό να κάνουμε μια διάκριση μεταξύ .
So the half lines make a matching set.	Έτσι, οι μισές γραμμές κάνουν ένα ταιριαστό σετ.
Articles should be written in clear, simple language.	Τα άρθρα πρέπει να είναι γραμμένα σε σαφή, απλή γλώσσα.
The canals used to connect the rivers with the sea.	Πολύ παλιά τα κανάλια συνέδεαν τα ποτάμια με τη θάλασσα.
The mountain is famous for its wildlife.	Το βουνό φημίζεται για την άγρια ​​ζωή του.
High levels of air pollution are known to affect growth.	Τα υψηλά επίπεδα ατμοσφαιρικής ρύπανσης είναι γνωστό ότι επηρεάζουν την ανάπτυξη.
Researchers are studying how to reduce road accidents.	Οι ερευνητές μελετούν πώς να μειώσουν τα τροχαία ατυχήματα.
Do not let anyone see you smoking.	Μην αφήνετε κανέναν να σας δει να καπνίζετε.
The company started a wage freeze.	Η εταιρεία ξεκίνησε ένα πάγωμα μισθών.
The boat crouched under a gray sky.	Η βάρκα έσκυψε κάτω από έναν γκρίζο ουρανό.
Leave a gap between your fingers.	Αφήστε ένα κενό ανάμεσα στα δάχτυλά σας.
The ark is located above the line of trees.	Η κιβωτός βρίσκεται πάνω από τη γραμμή των δέντρων.
The public service broadcaster has suffered severe budget cuts.	Ο δημόσιος ραδιοτηλεοπτικός φορέας έχει υποστεί σοβαρές περικοπές στον προϋπολογισμό.
This wine is very sweet for my personal taste.	Αυτό το κρασί είναι πολύ γλυκό για το προσωπικό μου γούστο.
The center was sucking cool air	Το κέντρο ρουφούσε δροσερό αέρα
He carefully removed the ring from his velvet box.	Έβγαλε προσεκτικά το δαχτυλίδι από το βελούδινο κουτί του.
His weak body could not cope.	Το αδύναμο σώμα του δεν μπορούσε να αντεπεξέλθει.
The queen was born into an influential family.	Η βασίλισσα γεννήθηκε σε μια οικογένεια με επιρροή.
His relatives' networks are well established.	Τα δίκτυα των συγγενών του είναι καλά εδραιωμένα.
A spider that spins its web	Μια αράχνη που γυρίζει τον ιστό της
The monkey's mother was killed.	Η μητέρα του πιθήκου σκοτώθηκε.
For about two months, he worked every day.	Για περίπου δύο μήνες, δούλευε καθημερινά.
This job requires a lot of patience.	Αυτή η δουλειά θέλει πολύ υπομονή.
The eggs are raw.	Τα αυγά είναι ωμά.
The Egyptian government was very unpopular.	Η κυβέρνηση της Αιγύπτου ήταν πολύ αντιδημοφιλής.
Her neighbor ironed her blouse.	Η γειτόνισσα της σιδέρωσε την μπλούζα.
The festivities came to life with music and dancing.	Οι γιορτές ζωντάνεψαν με μουσική και χορό.
He suggested we plant seeds.	Πρότεινε να φυτέψουμε σπόρους.
A banging sound was heard.	Ακούστηκε ένας ήχος χτυπήματος.
Small improvements in fuel efficiency will make a difference.	Μικρές βελτιώσεις στην απόδοση καυσίμου θα κάνουν τη διαφορά.
He took off his hat.	Αφαίρεσε το καπέλο του.
A number of objects fell to the floor.	Μια σειρά από αντικείμενα έπεσαν στο πάτωμα.
The building, an old warehouse, has been renovated.	Το κτίριο, μια παλιά αποθήκη, έχει ανακαινιστεί.
The publication of the book led to many discussions.	Η έκδοση του βιβλίου οδήγησε σε πολλές συζητήσεις.
The children threw stones at the dog.	Τα παιδιά πέταξαν πέτρες στο σκύλο.
Her movements were eloquent.	Οι κινήσεις της ήταν εύγλωττες.
Be prepared for emergencies.	Να είστε προετοιμασμένοι για καταστάσεις έκτακτης ανάγκης.
Some people think that pollution is improving.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι η ρύπανση βελτιώνεται.
Your behavior clearly reveals that you are an idiot.	Η συμπεριφορά σου αποκαλύπτει ξεκάθαρα ότι είσαι βλάκας.
The leaves rustled and the cicadas roared.	Τα φύλλα θρόισαν και τα τζιτζίκια βούιζαν.
Shoes are expensive.	Τα παπούτσια είναι ακριβά.
This city was destroyed by an earthquake.	Αυτή η πόλη καταστράφηκε από σεισμό.
Boys are taught these skills from an early age.	Τα αγόρια διδάσκονται αυτές τις δεξιότητες από μικρή ηλικία.
The information that emerged from these interviews revealed some interesting facts.	Οι πληροφορίες που προέκυψαν από αυτές τις συνεντεύξεις αποκάλυψαν μερικά ενδιαφέροντα γεγονότα.
The skies cleared as the storm cleared the area.	Οι ουρανοί καθαρίστηκαν καθώς η καταιγίδα απομακρύνθηκε από την περιοχή.
But she quickly silenced him.	Εκείνη όμως γρήγορα τον φίμωσε.
Writing in the glass was like poetry.	Η γραφή στο ποτήρι έμοιαζε με ποίηση.
He hesitated before answering.	Δίστασε πριν απαντήσει.
The girl's face fell.	Το πρόσωπο της κοπέλας έπεσε.
All of these have been tested and confirmed to work.	Όλα αυτά έχουν δοκιμαστεί και επιβεβαιωθεί ότι λειτουργούν.
We have dinner tonight.	Έχουμε ένα δείπνο απόψε.
This house is made of straw and wood	Αυτό το σπίτι είναι φτιαγμένο από άχυρο και ξύλο
Its special features are that it needs power supply.	Τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά του είναι ότι χρειάζεται τροφοδοσία.
High in cocaine and heroin.	Υψηλή σε κοκαΐνη και ηρωίνη.
He was shocked to hear of his death.	Συγκλονίστηκε στο άκουσμα του θανάτου του.
A recent census revealed a deeper gap.	Μια πρόσφατη απογραφή ανέδειξε ένα βαθύτερο χάσμα.
Medications are generally prescribed based on the symptoms.	Τα φάρμακα γενικά συνταγογραφούνται με βάση τα συμπτώματα.
Eventually, he found his true love.	Τελικά, βρήκε την αληθινή του αγάπη.
The priest threw holy water over the corpses.	Ο ιερέας έριξε αγιασμό πάνω από τα πτώματα.
This man is so bad!	Είναι τόσο κακός αυτός ο άνθρωπος!
Everyone was talking in soft voices.	Όλοι μιλούσαν με σιγανές φωνές.
They ruled the region for about a thousand years.	Κυβέρνησαν την περιοχή για περίπου χίλια χρόνια.
You need to wear something warmer.	Πρέπει να φορέσετε κάτι πιο ζεστό.
Human voices are part of a vast array of sounds.	Οι ανθρώπινες φωνές αποτελούν μέρος μιας τεράστιας σειράς ήχων.
He wore white gloves when handling ice.	Φορούσε λευκά γάντια όταν χειριζόταν τον πάγο.
The experimental balloon model gradually became larger.	Το πειραματικό μοντέλο μπαλόνι έγινε σταδιακά μεγαλύτερο.
Global per capita output has increased dramatically.	Η παγκόσμια παραγωγή ανά άτομο έχει αυξηθεί δραματικά.
A documentary about children living in poverty.	Ένα ντοκιμαντέρ για τα παιδιά που ζουν στη φτώχεια.
How long will we stay here?	Πόσο καιρό θα μείνουμε εδώ;
This puppy is adorable.	Αυτό το κουτάβι είναι αξιολάτρευτο.
The curfew was forty minutes after the race.	Η απαγόρευση κυκλοφορίας ήταν σαράντα λεπτά μετά τον αγώνα.
Take my findings with a little salt.	Πάρτε τα ευρήματά μου με λίγο αλάτι.
It will be spring soon.	Σε λίγο θα είναι άνοιξη.
First, make sure the butter is at room temperature.	Αρχικά, βεβαιωθείτε ότι το βούτυρο είναι σε θερμοκρασία δωματίου.
The white snow shone in the morning sun.	Το λευκό χιόνι έλαμψε στον πρωινό ήλιο.
You can bring two cups of milk.	Μπορείτε να φέρετε δύο φλιτζάνια γάλα.
The accused was not just a human being.	Ο κατηγορούμενος δεν ήταν απλώς άνθρωπος.
Police are investigating the death.	Η αστυνομία ερευνά τον θάνατο.
He drank a prolonged drink.	Ήπιε ένα παρατεταμένο ποτό.
Water drop rolls on the window.	Η σταγόνα νερού κυλά στο παράθυρο.
Their clothes were worn and dirty.	Τα ρούχα τους ήταν φθαρμένα και βρώμικα.
She cried loudly on the pillow.	Έκλαψε δυνατά στο μαξιλάρι.
The diary on my wall has been wrong for weeks.	Το ημερολόγιο στον τοίχο μου είναι λάθος εδώ και εβδομάδες.
The march was organized by the Prime Minister.	Την πορεία οργάνωσε ο πρωθυπουργός.
Now, open this jar!	Τώρα, άνοιξε αυτό το βάζο!
Washes and dresses the fish.	Πλένει και ντύνει τα ψάρια.
He has been fooled, he says.	Έχει κοροϊδέψει, λέει.
He met us outside the hotel.	Μας συνάντησε έξω από το ξενοδοχείο.
Most people think this is ridiculous.	Οι περισσότεροι πιστεύουν ότι αυτό είναι γελοίο.
Vivaldi composed many famous concerts.	Ο Βιβάλντι συνέθεσε πολλά διάσημα κοντσέρτα.
She bites her fingernails.	Δαγκώνει τα νύχια της.
Stuck, she lost her posture.	Καθηλωμένη, έχασε τη στάση της.
He became a billionaire through his first company.	Έγινε δισεκατομμυριούχος μέσω της πρώτης του εταιρείας.
This bottle is empty.	Αυτό το μπουκάλι είναι άδειο.
Inevitably, computers are being used more and more.	Αναπόφευκτα, οι υπολογιστές χρησιμοποιούνται όλο και περισσότερο.
A savage attack by guerrillas.	Μια άγρια ​​επίθεση από αντάρτες.
All the children drank her delicious soup.	Όλα τα παιδιά ήπιαν τη νόστιμη σούπα της.
The villagers live a way of survival.	Οι χωρικοί ζουν έναν τρόπο επιβίωσης.
Volunteers must clean up the trash.	Οι εθελοντές πρέπει να εκτελούν καθαρισμό απορριμμάτων.
They will require their employees to pay taxes.	Θα απαιτήσουν από τους υπαλλήλους τους να πληρώνουν φόρους.
We found traces of radioactivity in the area.	Βρήκαμε ίχνη ραδιενέργειας στην περιοχή.
The roads were clogged with traffic.	Οι δρόμοι ήταν βουλωμένοι από κίνηση.
Found in an abandoned factory.	Βρέθηκε σε ένα εγκαταλελειμμένο εργοστάσιο.
It is an old building.	Είναι ένα παλιό κτίριο.
Some villagers refuse to abide by the agreement.	Μερικοί χωρικοί αρνούνται να τηρήσουν τη συμφωνία.
My boss asked me to give you this note.	Το αφεντικό μου ζήτησε να σας παραδώσω αυτό το σημείωμα.
Rescue teams struggled to bring relief to the flood victims.	Τα σωστικά συνεργεία πάλεψαν για να φέρουν βοήθεια στους πλημμυροπαθείς.
The party is scheduled for tomorrow.	Το πάρτι είναι προγραμματισμένο αύριο.
A more subtle form of discrimination is subtle.	Μια πιο λεπτή μορφή διάκρισης είναι λεπτή.
We need to do something about it.	Πρέπει να κάνουμε κάτι γι' αυτό.
Does anyone have any questions?	Έχει κανείς ερωτήσεις;
These are the most expensive apartments in the area.	Αυτά είναι τα πιο ακριβά διαμερίσματα της περιοχής.
My brother wanted a dog, but my mother refused.	Ο αδερφός μου ήθελε σκύλο, αλλά η μητέρα μου αρνήθηκε.
The motive for the murder remains a mystery.	Το κίνητρο της δολοφονίας παραμένει μυστήριο.
Many adults can not solve their problems.	Πολλοί ενήλικες δεν μπορούν να λύσουν τα προβλήματά τους.
Some elderly people disappear without a trace.	Κάποιοι ηλικιωμένοι εξαφανίζονται χωρίς ίχνος.
He drank green tea with a sigh	Ήπιε πράσινο τσάι αναστενάζοντας
There have been no significant discoveries in this area.	Δεν υπήρξαν σημαντικές ανακαλύψεις σε αυτόν τον τομέα.
Gold is precious, as it is the least reactive metal.	Ο χρυσός είναι πολύτιμος, καθώς είναι το λιγότερο αντιδραστικό μέταλλο.
Power outages or shortages are expected this year.	Φέτος αναμένονται διακοπές ρεύματος ή ελλείψεις.
The changes needed are drastic.	Οι αλλαγές που χρειάζονται είναι δραστικές.
Parents work hard for their children.	Οι γονείς εργάζονται σκληρά για τα παιδιά.
How many children do you have?	Πόσα παιδιά έχετε?
The emperor had two sons.	Ο αυτοκράτορας είχε δύο γιους.
The shadow indicated that it was close to sunset.	Η σκιά έδειχνε ότι ήταν κοντά στο ηλιοβασίλεμα.
He won praise from both critics and the public.	Κέρδισε τον έπαινο τόσο από τους κριτικούς όσο και από το κοινό.
A transitive verb	Ένα μεταβατικό ρήμα
Broken glass and scrap metal.	Σπασμένο γυαλί και θραύσματα μετάλλου.
The concern of experts is growing.	Η ανησυχία των ειδικών αυξάνεται.
This city is picturesque.	Αυτή η πόλη είναι γραφική.
She put on her warm coat as she started.	Φόρεσε το ζεστό παλτό της καθώς ξεκινούσε.
Do not cross the street in a strange city at night.	Μην διασχίζετε το δρόμο σε μια παράξενη πόλη τη νύχτα.
She cried as she remembered her parents.	Έκλαψε καθώς θυμήθηκε τους γονείς της.
Many did tricks with their classmates.	Πολλοί έκαναν κόλπα με τους συμμαθητές τους.
This hike was really shocking.	Αυτή η πεζοπορία ήταν πραγματικά συγκλονιστική.
Mountains and hills everywhere.	Βουνά και λόφοι παντού.
They swept the curtain aside.	Σάρωσαν την αυλαία στην άκρη.
Many parks in the area were destroyed.	Πολλά πάρκα στην περιοχή καταστράφηκαν.
It had an unfortunate end.	Είχε ατυχές τέλος.
He has a strong sense of right and wrong.	Έχει έντονη αίσθηση του σωστού και του λάθους.
The data can reveal patterns.	Τα δεδομένα μπορούν να αποκαλύψουν μοτίβα.
They would believe in the future.	Θα πίστευαν στο μέλλον.
As light travels at different speeds, the moon appears larger.	Δεδομένου ότι το φως ταξιδεύει με διαφορετικές ταχύτητες, το φεγγάρι φαίνεται μεγαλύτερο.
Immediately lower the glass.	Άφησε αμέσως κάτω το ποτήρι.
Huge piles of broken concrete covered the ground.	Τεράστιοι σωροί σπασμένου σκυροδέματος σκέπασαν το έδαφος.
He got a visa, a passport and a plane ticket.	Πήρε βίζα, διαβατήριο και αεροπορικό εισιτήριο.
The warehouse manager embezzled funds.	Ο διαχειριστής της αποθήκης υπεξαίρεσε κεφάλαια.
We managed to get help.	Καταφέραμε να λάβουμε βοήθεια.
Curtains were often overlooked in many homes.	Οι κουρτίνες συχνά παραβλέπονταν σε πολλά σπίτια.
The pillow fell to the floor.	Το μαξιλάρι έπεσε στο πάτωμα.
Our teacher helped us kindly.	Η δασκάλα μας μας βοήθησε ευγενικά.
Do not eat this fruit!	Μην τρώτε αυτό το φρούτο!
What are the most remarkable animals on the planet?	Ποια είναι τα πιο αξιόλογα ζώα στον πλανήτη;
An era of world war, an era of great struggle.	Μια εποχή παγκόσμιου πολέμου, μια εποχή μεγάλου αγώνα.
Not all airplanes have their pilots certified.	Δεν έχουν όλα τα αεροπλάνα τους πιλότους τους πιστοποιημένους.
It has a limited budget.	Έχει περιορισμένο προϋπολογισμό.
The spell has no practical value for them.	Το ξόρκι δεν έχει καμία πρακτική αξία για αυτούς.
The elevators are out of order	Οι ανελκυστήρες είναι εκτός λειτουργίας
The day is coming to an end.	Η μέρα πλησιάζει στο τέλος της.
Dark clouds rolled in.	Τα μαύρα σύννεφα κυλούσαν μέσα.
There are other ways to recycle.	Υπάρχουν και άλλοι τρόποι ανακύκλωσης.
I know this city very well.	Ξέρω πολύ καλά αυτή την πόλη.
The elephant was trumpeting.	Ο ελέφαντας σάλπιζε.
These viruses can infect cells inside the brain.	Αυτοί οι ιοί μπορούν να μολύνουν κύτταρα εντός του εγκεφάλου.
They started playing rock music.	Άρχισαν να παίζουν ροκ μουσική.
In case of recurrence of the problem, notify the technician.	Σε περίπτωση επανεμφάνισης του προβλήματος, ειδοποιήστε τον τεχνικό.
The scent spread quickly throughout the room.	Το άρωμα απλώθηκε γρήγορα σε όλο το δωμάτιο.
The residents of the city have protested.	Οι κάτοικοι της πόλης έχουν διαμαρτυρηθεί.
She picked up her fork and stabbed noisily.	Σήκωσε το πιρούνι της και μαχαίρωσε θορυβώδη.
He always takes the same path for work.	Πάντα παίρνει τον ίδιο δρόμο για τη δουλειά.
This plant is sensitive to sunlight.	Αυτό το φυτό είναι ευαίσθητο στο ηλιακό φως.
A belief is more than an idea.	Μια πεποίθηση είναι κάτι περισσότερο από μια ιδέα.
He waits, patiently, for his slogan.	Περιμένει, υπομονετικά, το σύνθημά του.
The crowd cheered loudly.	Το πλήθος επευφημούσε δυνατά.
The weather here is always unpredictable.	Ο καιρός εδώ είναι πάντα απρόβλεπτος.
The bee entered with great warmth.	Η μέλισσα μπήκε με μεγάλη θέρμη.
She felt her eyes water.	Ένιωσε τα μάτια της να βουρκώνουν.
This is my favorite picture.	Αυτή είναι η αγαπημένη μου εικόνα.
A fishing net was used to catch mackerel.	Ένα δίχτυ ψαρέματος χρησιμοποιήθηκε για να πιάσει σκουμπρί.
He is a bad kid.	Είναι κακό παιδί.
Roads were often blocked by traffic.	Οι δρόμοι ήταν συχνά φραγμένοι από την κυκλοφορία.
Glossy red arches framed it.	Γυαλιστερές κόκκινες καμάρες την πλαισίωναν.
A cardboard box scattered on the floor.	Ένα χάρτινο κουτί σκόρπισε το πάτωμα.
Talk to people, not just politics.	Μιλήστε με ανθρώπους, όχι μόνο για πολιτική.
Comparative studies show that this is the best.	Συγκριτικές μελέτες δείχνουν ότι αυτό είναι το καλύτερο.
The coal deposits are managed by private companies.	Τα κοιτάσματα άνθρακα διαχειρίζονται ιδιωτικές εταιρείες.
This place was once a thriving commercial port.	Αυτό το μέρος ήταν κάποτε ένα ακμάζον εμπορικό λιμάνι.
The ground began to tremble and then tremble.	Το έδαφος άρχισε να τρέμει και μετά να τρέμει.
The lake was silent, except for a few trembling ducks.	Η λίμνη ήταν σιωπηλή, εκτός από μερικές πάπιες που τρέμουν.
His instinct for trouble should not be ignored.	Το ένστικτό του για προβλήματα δεν έπρεπε να αγνοηθεί.
He ransacked the house looking for a clip.	Λεηλάτησε το σπίτι αναζητώντας έναν συνδετήρα.
However, all disciplines use the scientific method.	Ωστόσο, όλοι οι κλάδοι χρησιμοποιούν την επιστημονική μέθοδο.
They accompanied the mourners.	Συνόδευαν τους πενθούντες.
He thought of the people he loved.	Σκέφτηκε τους ανθρώπους που αγαπούσε.
Computers are an important part of our daily lives.	Οι υπολογιστές αποτελούν σημαντικό μέρος της καθημερινότητάς μας.
And a sour face.	Και ένα ξινό πρόσωπο.
It gushes	Αναβλύζει
Get out of the house more often.	Βγείτε πιο συχνά από το σπίτι.
The fish was slippery.	Το ψάρι ήταν ολισθηρό.
There were three cities in this valley.	Υπήρχαν τρεις πόλεις σε αυτή την κοιλάδα.
As a result, fewer cars are parked.	Ως αποτέλεσμα, λιγότερα αυτοκίνητα βρίσκονται σε στάθμευση.
We were very excited to sleep through the night.	Ήμασταν πολύ ενθουσιασμένοι για να κοιμηθούμε όλη τη νύχτα.
The account is credited with thousands of dollars.	Ο λογαριασμός πιστώνεται με χιλιάδες δολάρια.
This restaurant is known for its good steaks.	Αυτό το εστιατόριο είναι γνωστό για τις καλές μπριζόλες.
The dealer price is too high.	Η τιμή του αντιπροσώπου είναι πολύ υψηλή.
The rats ran onto the ship as it approached.	Οι αρουραίοι έτρεξαν πάνω στο πλοίο καθώς πλησίαζε.
The leaves shrank wildly.	Τα φύλλα συσπάστηκαν άγρια.
The death tax was five hundred or six hundred dollars.	Ο φόρος θανάτου ήταν πεντακόσια ή εξακόσια δολάρια.
Exercise is good for your health.	Η άσκηση κάνει καλό στην υγεία σας.
The game gets faster when the players become more skilled.	Το παιχνίδι γίνεται πιο γρήγορο όταν οι παίκτες γίνονται πιο επιδέξιοι.
This kind of torture is illegal.	Αυτό το είδος βασανιστηρίων είναι παράνομο.
The birthday girl cried.	Το κορίτσι των γενεθλίων έκλαψε.
A spoiled child is often unpleasant.	Ένα κακομαθημένο παιδί είναι συχνά δυσάρεστο.
He brought some fruit in his arms.	Έφερε μερικά φρούτα στην αγκαλιά του.
The mural is complete.	Η τοιχογραφία έχει ολοκληρωθεί.
The photo showed him as a young man.	Η φωτογραφία τον έδειχνε νεαρό άνδρα.
For example, these ants are ugly.	Για παράδειγμα, αυτά τα μυρμήγκια είναι άσχημα.
Here, a cruise ship enters a canal.	Εδώ, ένα θαλάσσιο σκάφος μπαίνει σε ένα κανάλι.
There are companies that have decided to expand.	Υπάρχουν εταιρείες που αποφάσισαν να επεκταθούν.
Boozer could not enter the castle.	Ο Μπόουζερ δεν μπόρεσε να μπει στο κάστρο.
Is there a town nearby?	Υπάρχει κάποια πόλη εδώ κοντά;
A handful of dust fell from the ceiling.	Μια χούφτα σκόνη έπεσε από το ταβάνι.
The farmer decided to start a business.	Ο αγρότης αποφάσισε να ασχοληθεί με την επιχείρηση.
This is out of control.	Αυτό ξεφεύγει από τον έλεγχο.
He had a strong sense of moral responsibility.	Είχε έντονο αίσθημα ηθικής ευθύνης.
This island has an abundant economy.	Αυτό το νησί έχει μια άφθονη οικονομία.
A layer of soil was over the compost.	Ένα στρώμα χώματος ήταν πάνω από το κομπόστ.
Please stay upright until the officer directs you.	Παρακαλούμε μείνετε όρθιοι μέχρι να σας κατευθύνει ο αξιωματικός.
The detainees were charged with murder.	Οι κρατούμενοι κατηγορήθηκαν για τις δολοφονίες.
It was a cruel and humiliating experience.	Ήταν μια σκληρή και ταπεινωτική εμπειρία.
The old lady was mumbling in her sleep.	Η ηλικιωμένη κυρία μουρμούριζε στον ύπνο της.
Scientists are doing research to help explain this phenomenon.	Οι επιστήμονες αναλαμβάνουν έρευνα για να βοηθήσουν στην εξήγηση αυτού του φαινομένου.
Typical tourists are attracted to the island.	Τυπικοί τουρίστες προσελκύονται στο νησί.
The tomato plant thrived.	Το φυτό ντομάτας ευδοκίμησε.
A strong wind blew through the fields.	Ένας δυνατός άνεμος φύσηξε μέσα από τα χωράφια.
I plowed the whole field.	Όργωσα όλο το χωράφι.
The commission is likely to investigate the latest allegations in detail.	Η επιτροπή πιθανότατα θα διερευνήσει λεπτομερώς τις τελευταίες καταγγελίες.
Turn the coin.	Γύρισε το κέρμα.
These ruins date back to the Middle Ages.	Αυτά τα ερείπια χρονολογούνται από τον Μεσαίωνα.
Water vapor is invisible to the naked eye.	Οι υδρατμοί είναι αόρατοι με γυμνό μάτι.
This transgression was rectified by the king.	Αυτή η παράβαση αποκαταστάθηκε από τον βασιλιά.
The material of the dress was beads.	Το υλικό του φορέματος ήταν χάντρες.
Due to the unexpected rain, he postponed his departure.	Λόγω της απρόσμενης βροχόπτωσης ανέβαλε την αναχώρησή του.
Increasing crop yields could lead to malnutrition.	Η αύξηση των αποδόσεων των καλλιεργειών θα μπορούσε να οδηγήσει σε υποσιτισμό.
The factory stopped production for more than two months.	Το εργοστάσιο σταμάτησε την παραγωγή για περισσότερο από δύο μήνες.
Here are some photos of my pets.	Εδώ είναι μερικές φωτογραφίες από τα κατοικίδιά μου.
He never loses a sport.	Δεν χάνει ποτέ κανέναν αθλητικό αγώνα.
Science was about discovery, not the imposition of dogma.	Η επιστήμη αφορούσε την ανακάλυψη, όχι την επιβολή του δόγματος.
Running and exercising.	Τρέξιμο και άσκηση.
Of course the blizzard had other effects.	Φυσικά η χιονοθύελλα είχε και άλλα αποτελέσματα.
He took her hand in a silent greeting.	Της έπιασε το χέρι σε σιωπηλό χαιρετισμό.
Remember to cut a medium slice.	Θυμηθείτε να κόψετε μια μέτρια φέτα.
The villagers started singing together.	Οι χωρικοί άρχισαν να τραγουδούν μαζί.
There are over fifty thousand people in this city.	Υπάρχουν πάνω από πενήντα χιλιάδες άνθρωποι σε αυτή την πόλη.
The globe is bisected horizontally by the equator.	Η υδρόγειος διχοτομείται οριζόντια από τον ισημερινό.
A scientist observed the phenomenon.	Ένας επιστήμονας παρατήρησε το φαινόμενο.
Some observers were shocked by what they heard.	Μερικοί παρατηρητές τρόμαξαν με αυτό που άκουσαν.
Prohibits signs or symbols of worship.	Απαγορεύει σημεία ή σύμβολα λατρείας.
It is important to consider application possibilities.	Είναι σημαντικό να ληφθούν υπόψη οι δυνατότητες εφαρμογής.
Hang your clothes near the radiator.	Κρεμάστε τα ρούχα σας κοντά στο καλοριφέρ.
The rotation of the earth by itself is not violent.	Η περιστροφή της γης από μόνη της δεν είναι βίαιη.
The puppy grunted and shook his tail.	Το κουτάβι γκρίνιαξε και κούνησε την ουρά του.
She anxiously searched her phone.	Έψαξε με αγωνία το τηλέφωνό της.
Finally, he sat down next to the old man.	Τελικά, κάθισε δίπλα στον γέρο.
Butterflies and moths are disappearing.	Οι πεταλούδες και οι σκώροι εξαφανίζονται.
These bacteria are harmless to humans.	Αυτά τα βακτήρια είναι αβλαβή για τον άνθρωπο.
The ceremony was late to start.	Η τελετή άργησε να ξεκινήσει.
The river flows towards the sea.	Το ποτάμι ρέει προς τη θάλασσα.
He does not seem to have friends.	Δεν φαίνεται να έχει φίλους.
Deaths from road accidents are increasing every year.	Οι θάνατοι από τροχαία ατυχήματα αυξάνονται κάθε χρόνο.
Lift the bar.	Σήκωσε τη μπάρα.
Someone stopped to help.	Κάποιος σταμάτησε για να βοηθήσει.
He became more unruly and disliked his parents.	Έγινε πιο απείθαρχος και αντιπαθούσε τους γονείς του.
The city was stripped of rioters.	Η πόλη απογυμνώθηκε από ταραχοποιούς.
They caught us at twenty kilometers an hour.	Μας έπιασαν με είκοσι χιλιόμετρα την ώρα.
Drought has ravaged the countryside.	Η ξηρασία έχει ρημάξει την ύπαιθρο.
After eating, she went to bed feeling exhausted.	Αφού έτρωγε, πήγε για ύπνο νιώθοντας εξαντλημένη.
Motorists are extremely careless in these areas.	Οι αυτοκινητιστές είναι εξαιρετικά απρόσεκτοι σε αυτές τις περιοχές.
Her mother is a university administrator.	Η μητέρα της είναι διαχειριστής πανεπιστημίου.
This area is known for its tin production.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την παραγωγή κασσίτερου.
Makes orange jelly cups for county exposure.	Φτιάχνει πορτοκαλί κύπελλα ζελέ για την έκθεση της κομητείας.
The actors encouraged the crowd with an enthusiastic applause.	Οι ηθοποιοί ενθάρρυναν το πλήθος με μια ενθουσιώδη επευφημία.
Maya was waiting for her children to fall asleep.	Η Μάγια περίμενε τα παιδιά της να αποκοιμηθούν.
Some features of the system still need work.	Ορισμένα χαρακτηριστικά του συστήματος χρειάζονται ακόμα δουλειά.
A wide range of leisure activities is offered.	Προσφέρεται ένα ευρύ φάσμα δραστηριοτήτων αναψυχής.
Pour the dough into a large rectangular bowl.	Ρίξτε τη ζύμη σε ένα μεγάλο ορθογώνιο μπολ.
There is a slight drop in the rain.	Υπάρχει μικρή πτώση στη βροχή.
The woman did what she was told.	Η γυναίκα έκανε ό,τι της είπαν.
Fortunately, the cave was empty.	Ευτυχώς, η σπηλιά ήταν άδεια.
Then the first book came out.	Μετά βγήκε το πρώτο βιβλίο.
He supported a strict regime.	Υποστήριξε ένα αυστηρό καθεστώς.
Their throats turned red.	Ο λαιμός τους έγινε κόκκινος.
The front door was open.	Η εξώπορτα ήταν ανοιχτή.
Journalists arrived early at the rally.	Οι δημοσιογράφοι έφτασαν νωρίς στο συλλαλητήριο.
Officials say the government has a clear development strategy.	Οι αξιωματούχοι υποστηρίζουν ότι η κυβέρνηση έχει ξεκάθαρη αναπτυξιακή στρατηγική.
The researchers of the program are experimenting with gene therapy.	Οι ερευνητές του προγράμματος πειραματίζονται με τη γονιδιακή θεραπεία.
Aristocrats eat like we do vegetables.	Τρώνε αριστοκράτες όπως εμείς τρώμε λαχανικά.
Huge fines will be imposed.	Θα επιβληθούν τεράστια πρόστιμα.
The inhabitants of this city have a rich literary tradition.	Οι κάτοικοι αυτής της πόλης έχουν πλούσια λογοτεχνική παράδοση.
We have no time to waste in such nonsense.	Δεν έχουμε χρόνο να χάνουμε σε τέτοιες ανοησίες.
I think staying up late is unhealthy.	Νομίζω ότι το να μένεις ξύπνιος μέχρι αργά είναι ανθυγιεινό.
After breakfast, the girls left for the beauty salon.	Μετά το πρωινό, τα κορίτσια έφυγαν για το σαλόνι ομορφιάς.
The replacement has even more typing errors than normal.	Η αντικατάσταση έχει ακόμη περισσότερα σφάλματα πληκτρολόγησης από το κανονικό.
What causes cholera?	Τι προκαλεί τη χολέρα;
If you do not touch, you will not be infected.	Εάν δεν αγγίξετε, δεν θα μολυνθείτε.
He had an exam tomorrow.	Αύριο είχε εξετάσεις.
Parliament has been suspended.	Η Βουλή έχει διακοπεί.
He threatened to defend his honor.	Απείλησε να υπερασπιστεί την τιμή του.
Quickly, the thief snatched the wallet from the pile.	Γρήγορα, ο κλέφτης άρπαξε το πορτοφόλι από το σωρό.
His remarks were received in silence.	Οι παρατηρήσεις του έγιναν δεκτές με σιωπή.
To help them remember the names of their friends.	Για να τους βοηθήσει να θυμούνται τα ονόματα των φίλων τους.
Most people would assume that this is a cave.	Οι περισσότεροι άνθρωποι θα υπέθεταν ότι πρόκειται για μια σπηλιά.
The thief called the police station number.	Ο κλέφτης κάλεσε τον αριθμό του αστυνομικού τμήματος.
He easily surpassed any record in the recent marathon.	Ξεπέρασε εύκολα κάθε ρεκόρ στον πρόσφατο μαραθώνιο.
Do not worry about shampooing my hair for me!	Μην ανησυχείτε για το λούσιμο των μαλλιών μου για μένα!
A plague of locusts swept through the countryside.	Μια μάστιγα από ακρίδες ξεφύλλωσε την ύπαιθρο.
However, in some countries they are common.	Ωστόσο, σε ορισμένες χώρες είναι κοινά.
Only glucans are affected by this disease.	Μόνο οι γλυκάνες επηρεάζονται από αυτή την ασθένεια.
Do not throw rubbish in the street.	Μην πετάτε σκουπίδια στο δρόμο.
Police found the suspect hiding in a alley.	Η αστυνομία βρήκε τον ύποπτο να κρύβεται σε ένα στενό.
Drug epidemic swept the suburb.	Επιδημία ναρκωτικών σάρωσε το προάστιο.
The highway connected the city with the city.	Ο αυτοκινητόδρομος συνέδεε την πόλη με την πόλη.
The facade of the building is made of stone.	Η πρόσοψη του κτιρίου είναι πέτρινη.
They did not stop playing until the game was over.	Δεν σταμάτησαν να παίζουν μέχρι να τελειώσει το παιχνίδι.
The criminal is a psychopath.	Ο εγκληματίας είναι ψυχοπαθής.
The little one followed her father impatiently.	Η μικρή ακολούθησε ανυπόμονα τον πατέρα της.
The commander abruptly stopped taking notes.	Ο διοικητής σταμάτησε ξαφνικά να κρατά σημειώσεις.
He was bursting with energy, his eyes were shining.	Έσκαγε από ενέργεια, τα μάτια του έλαμπαν.
The "dark ages" were a time of great human progress.	Οι «σκοτεινοί αιώνες» ήταν μια εποχή μεγάλης ανθρώπινης προόδου.
John was helping his mother.	Ο Γιάννης βοηθούσε τη μητέρα του.
Two large dogs were grazing in a field.	Δύο μεγαλόσωμα σκυλιά έβοσκαν σε ένα χωράφι.
Every aspect of our lives is affected.	Κάθε πτυχή της ζωής μας επηρεάζεται.
They flew in similar formations.	Πετούσαν σε παρόμοιους σχηματισμούς.
It was a long and arduous journey.	Ήταν ένα μακρύ και επίπονο ταξίδι.
Use molasses instead of sugar.	Χρησιμοποιήστε μελάσα αντί για ζάχαρη.
This island is almost completely deserted.	Αυτό το νησί είναι σχεδόν εξ ολοκλήρου έρημο.
We expected the job to be easy.	Περιμέναμε ότι η δουλειά θα ήταν εύκολη.
Five minutes later, he said the police rescue team had arrived.	Μετά από πέντε λεπτά, είπε ότι έφτασε η ομάδα διάσωσης της αστυνομίας.
My uncles are also my teachers.	Οι θείοι μου είναι και δάσκαλοί μου.
In fact, he did not know much.	Στην πραγματικότητα, δεν ήξερε πολλά.
The champion became famous for his divine power.	Ο πρωταθλητής έγινε διάσημος για τη θεϊκή του δύναμη.
The birds stopped chirping.	Τα πουλιά έπαψαν να κελαηδούν.
The death of a king led to a civil war.	Ο θάνατος ενός βασιλιά οδήγησε σε εμφύλιο πόλεμο.
In their view, it was immoral.	Κατά την άποψή τους, ήταν ανήθικο.
Raids are usually made during the monsoon season.	Οι επιδρομές γίνονται συνήθως κατά την περίοδο των μουσώνων.
A soldier led us to their pen.	Ένας στρατιώτης μας οδήγησε στο στυλό τους.
Red poppies traditionally symbolize the memory of war.	Οι κόκκινες παπαρούνες παραδοσιακά συμβολίζουν την ανάμνηση του πολέμου.
To succeed you have to work hard.	Για να πετύχεις πρέπει να δουλέψεις σκληρά.
The government refuses to admit any wrongdoing.	Η κυβέρνηση αρνείται να παραδεχτεί οποιαδήποτε αδικοπραγία.
The king ordered his daughter to marry the usurper.	Ο βασιλιάς διέταξε την κόρη του να παντρευτεί τον σφετεριστή.
Never leave this beach unattended.	Μην αφήνετε ποτέ αυτή την παραλία αφύλακτη.
All this sugar makes me feel disgusted.	Όλη αυτή η ζάχαρη με κάνει να νιώθω αηδιαστική.
In many cultures, it is considered bad luck.	Σε πολλούς πολιτισμούς, θεωρείται κακή τύχη.
Scientists have identified proteins in spider venom.	Οι επιστήμονες εντόπισαν πρωτεΐνες στο δηλητήριο της αράχνης.
Are you thinking of moving?	Σκέφτεσαι να μετακομίσεις;
He has a talent for linguistics.	Έχει ταλέντο στη γλωσσολογία.
Her waters broke and she gave birth immediately.	Τα νερά της έσπασαν και γέννησε αμέσως.
The statue was cut from white marble.	Το άγαλμα κόπηκε από λευκό μάρμαρο.
The child looked at his father.	Το παιδί κοίταξε τον πατέρα του.
The beacon is not reliable.	Ο ραδιοφάρος δεν είναι αξιόπιστος.
Maybe it's better to learn to swim.	Ίσως είναι καλύτερο να μάθεις να κολυμπάς.
Deliver your work now.	Παραδώστε την εργασία σας τώρα.
It covers several acres of land.	Καλύπτει αρκετά στρέμματα γης.
This building is the tallest in town.	Αυτό το κτίριο είναι το ψηλότερο στην πόλη.
A large group entered the city.	Μια μεγάλη ομάδα μπήκε στην πόλη.
Trailers use strong magnets to remove heavy trucks	Τα ρυμουλκά χρησιμοποιούν ισχυρούς μαγνήτες για την αφαίρεση βαρέων φορτηγών
Save the cute animals in the endangered species list.	Αποθηκεύστε τα χαριτωμένα ζώα στη λίστα απειλούμενων ειδών.
The journalist searches through documents.	Ο δημοσιογράφος ψάχνει μέσα από έγγραφα.
It's solely up to you.	Αυτό εξαρτάται αποκλειστικά από εσάς.
The courses followed a strict chronological order.	Τα μαθήματα ακολουθούσαν αυστηρή χρονολογική σειρά.
Customers had priority.	Οι πελάτες είχαν προτεραιότητα.
Cars and trucks travel on highways.	Αυτοκίνητα και φορτηγά ταξιδεύουν σε αυτοκινητόδρομους.
He wears a red hat when he goes out.	Φοράει κόκκινο καπέλο όταν βγαίνει έξω.
His expression showed that he was having fun.	Η έκφρασή του έδειχνε ότι διασκέδαζε.
I study here at night.	Σπουδάζω εδώ τα βράδια.
The circus is in the city.	Το τσίρκο είναι στην πόλη.
Do not let the cat out of your sight.	Μην αφήνετε τη γάτα από τα μάτια σας.
Harvesting was difficult due to the drought.	Η συγκομιδή ήταν δύσκολη λόγω της ξηρασίας.
He was tall, slender and handsome.	Ήταν ψηλός, λεπτός και όμορφος.
The house next door was empty.	Το διπλανό σπίτι ήταν άδειο.
The red scent was an intoxicating scent.	Το κόκκινο άρωμα ήταν ένα μεθυστικό μείγμα αρωμάτων.
Fruits and vegetables came from the garden.	Φρούτα και λαχανικά ήρθαν από τον κήπο.
Hundreds of thousands of people are affected by the disease.	Εκατοντάδες χιλιάδες άνθρωποι προσβάλλονται από την ασθένεια.
The blue heron waits patiently, prepared with crossed wings.	Ο μπλε ερωδιός περιμένει υπομονετικά, προετοιμασμένος με σταυρωμένα φτερά.
The bottles will be washed well.	Τα μπουκάλια θα πλυθούν καλά.
I advised him not to smoke.	Τον συμβούλεψα να μην καπνίζει.
I asked if he needed help.	Ρώτησα αν χρειαζόταν βοήθεια.
Your soup is very sour.	Η σούπα σας είναι πολύ ξινή.
Gorbachev essentially privatized the economy.	Ο Γκορμπατσόφ ουσιαστικά ιδιωτικοποίησε την οικονομία.
He smiled confidently.	Χαμογέλασε με σιγουριά.
That changed the world.	Αυτό άλλαξε τον κόσμο.
The soldier quickly corrected his mistake.	Ο στρατιώτης διόρθωσε γρήγορα το λάθος του.
He had a white beard and a gentle smile.	Είχε άσπρα γένια και ένα απαλό χαμόγελο.
He saw her at a party and got excited.	Την είδε σε ένα πάρτι και ενθουσιάστηκε.
Everyone was invited to vote on time.	Όλοι κλήθηκαν να ψηφίσουν εγκαίρως.
Smell the herbs to make sure they smell good.	Μυρίστε τα μυρωδικά για να βεβαιωθείτε ότι μυρίζουν καλά.
Her imagination escaped.	Η φαντασία της ξέφυγε.
The metal is rusty.	Το μέταλλο έχει σκουριάσει.
The machine fired the broken jack.	Το μηχάνημα εκτόξευσε το σπασμένο γρύλο.
But the fashion world is often very conservative.	Αλλά ο κόσμος της μόδας είναι συχνά πολύ συντηρητικός.
The book had great historical significance.	Το βιβλίο είχε μεγάλη ιστορική σημασία.
He was then acquitted of all charges.	Στη συνέχεια απαλλάχθηκε από όλες τις κατηγορίες.
He transforms into a raging monster.	Μεταμορφώνεται σε ένα μαινόμενο τέρας.
The lion was strong and almost grew.	Το λιοντάρι ήταν δυνατό και σχεδόν μεγάλωσε.
The girl threw her braid on her shoulder.	Το κορίτσι πέταξε την πλεξούδα της στον ώμο της.
It remains to be said.	Δεν μένει πλέον να πούμε.
The edges became soaked and cake as the chocolate melted.	Οι άκρες έγιναν μουσκεμένες και κέικ καθώς η σοκολάτα έλιωνε.
Here and there, it started to rain.	Που και που, άρχισε να πέφτει βροχή.
The bourgeoisie emerged from the plebeians.	Η αστική τάξη αναδύθηκε από τους πληβείους.
It is widely used in architecture.	Χρησιμοποιείται εκτενώς στην αρχιτεκτονική.
The prospect was overwhelming.	Η προοπτική ήταν συντριπτική.
Neighboring countries have been at war for decades.	Οι γειτονικές χώρες βρίσκονταν σε πόλεμο για δεκαετίες.
The rich pay little or no taxes.	Οι πλούσιοι πληρώνουν ελάχιστους ή καθόλου φόρους.
Make sure the potatoes are peeled properly.	Βεβαιωθείτε ότι οι πατάτες έχουν καθαριστεί σωστά.
The new tax law was passed by an overwhelming majority.	Ο νέος φορολογικός νόμος ψηφίστηκε με συντριπτική πλειοψηφία.
A group of kindergarten teachers were enjoying the break outside.	Μια ομάδα νηπιαγωγών απολάμβανε το διάλειμμα έξω.
The bride wore a striking red wedding dress.	Η νύφη φορούσε ένα εντυπωσιακό κόκκινο νυφικό.
My best friend always makes sure they run smoothly.	Ο καλύτερός μου φίλος φροντίζει πάντα να κυλούν ομαλά.
The cloud slipped lazily into the dim morning sky	Το σύννεφο παρέσυρε νωχελικά στον αμυδρό πρωινό ουρανό
A new species of frog was found.	Βρέθηκε ένα νέο είδος βατράχων.
After winning the tournament, we felt at the top.	Αφού κερδίσαμε το τουρνουά, νιώσαμε στην κορυφή.
Sort them by size.	Κατατάξτε τα κατά μέγεθος.
Some celebrities have won sponsorship.	Κάποιες διασημότητες έχουν κερδίσει χορηγία.
But the story was soon silenced.	Αλλά η ιστορία σύντομα αποσιωπήθηκε.
My baseball team won the championship this year.	Η ομάδα μου μπέιζμπολ κέρδισε το πρωτάθλημα φέτος.
He added that he was interested in philosophy.	Πρόσθεσε ότι τον ενδιέφερε η φιλοσοφία.
I have seen it happen many times.	Το έχω δει να συμβαίνει πολλές φορές.
Echidnas are often cowards.	Οι έχιδνες είναι συχνά δειλές.
They refused to enter the room.	Αρνήθηκαν να μπουν στο δωμάτιο.
This country has plenty of natural resources.	Αυτή η χώρα έχει αφθονία φυσικών πόρων.
Commissions are essential for the commercial success of a product.	Οι προμήθειες είναι απαραίτητες για την εμπορική επιτυχία ενός προϊόντος.
A freeway can help protect the environment.	Ένας αυτοκινητόδρομος μπορεί να βοηθήσει στην προστασία του περιβάλλοντος.
I was waiting for the holidays for a month.	Περίμενα τις διακοπές κατά ένα μήνα.
So modern recreation needs artificial pools.	Έτσι η σύγχρονη αναψυχή χρειάζεται τεχνητές πισίνες.
A cloud passed in the afternoon sky.	Ένα σύννεφο πέρασε στον απογευματινό ουρανό.
There are a myriad of professions to choose from.	Υπάρχει μια μυριάδα επαγγελμάτων από τις οποίες μπορείτε να διαλέξετε.
The crew resisted arrest.	Το πλήρωμα αντιστάθηκε στη σύλληψη.
Willie stole them, but his father never found out.	Ο Γουίλι τα έκλεψε, αλλά ο πατέρας του δεν το έμαθε ποτέ.
This explains why kindergartens are so important.	Αυτό εξηγεί ιδιαίτερα γιατί τα νηπιαγωγεία είναι σημαντικά.
Now, we were shaking.	Τώρα, έτρεμε.
The crowd burst into uncontrollable laughter.	Το πλήθος ξέσπασε σε ακατάσχετα γέλια.
He opened the jar and poured the elixir.	Άνοιξε το βάζο και έχυσε το ελιξίριο.
It was a very good experience.	Ήταν μια πολύ καλή εμπειρία.
So deserted is their square, that the grass grows.	Τόσο έρημο είναι το τετράγωνό τους, που το γρασίδι μεγαλώνει.
The robbers could barely contain their excitement.	Οι ληστές μετά βίας συγκρατούσαν τον ενθουσιασμό τους.
A drought had swept the country.	Μια ξηρασία είχε κυριεύσει τη χώρα.
Received a hate letter this morning.	Έλαβε μια επιστολή μίσους σήμερα το πρωί.
We turned on the lights one by one.	Ανάψαμε ένα ένα τα φώτα.
We helped her in her work.	Τη βοηθήσαμε στη δουλειά της.
All those present signed the document, being aware of its importance.	Όλοι οι παρευρισκόμενοι υπέγραψαν το έγγραφο, έχοντας επίγνωση της σημασίας του.
Heat half the oil in a large pan.	Ζεσταίνουμε το μισό λάδι σε ένα μεγάλο τηγάνι.
The secretary pointed to the door with a smile.	Η γραμματέας έδειξε την πόρτα χαμογελώντας.
The body is seventy percent water.	Το σώμα είναι εβδομήντα τοις εκατό νερό.
Prefer a cottage by the sea.	Προτίμησε ένα εξοχικό δίπλα στη θάλασσα.
The street is full of tall buildings.	Ο δρόμος είναι γεμάτος ψηλά κτίρια.
Once upon a time, the area had a large library.	Κάποτε, η περιοχή είχε μια μεγάλη βιβλιοθήκη.
One cup holds seven kilos of sugar.	Ένα φλιτζάνι χωράει επτά κιλά ζάχαρη.
The table is full of fruit.	Το τραπέζι είναι γεμάτο με φρούτα.
The teachers' union demands better salaries.	Καλύτερες αμοιβές ζητά το σωματείο των εκπαιδευτικών.
The meteor blades were sharper than usual.	Οι λεπίδες των μετεωριτών ήταν πιο αιχμηρές από τις συνηθισμένες.
Language is usually considered as a form of communication.	Η γλώσσα θεωρείται συνήθως ως μια μορφή επικοινωνίας.
The liquid rose to the top of the jar.	Το υγρό ανέβηκε στην κορυφή του βάζου.
The dragon roared furiously.	Ο δράκος βρυχήθηκε με μανία.
The paint started to run.	Η μπογιά άρχισε να τρέχει.
She held her breath and listened carefully.	Κράτησε την ανάσα της και άκουσε προσεκτικά.
The state supports development in remote areas.	Το κράτος υποστηρίζει την ανάπτυξη σε απομακρυσμένες περιοχές.
Lamb wool is used to make soft jumps.	Το μαλλί του αρνιού χρησιμοποιείται για την κατασκευή μαλακών άλτων.
He will not vote for the revocation.	Δεν θα ψηφίσει την ανάκληση.
The villagers immigrated here several years ago.	Οι χωρικοί μετανάστευσαν εδώ πριν από αρκετά χρόνια.
How many apples do you want?	Πόσα μήλα θέλετε;
His gaze was fixed on me.	Το βλέμμα του καρφώθηκε πάνω μου.
The nation has experienced a growing rate of homelessness.	Το έθνος γνώρισε ένα αυξανόμενο ποσοστό αστέγων.
People travel long distances to visit ancient temples here.	Οι άνθρωποι ταξιδεύουν μεγάλες αποστάσεις για να επισκεφθούν αρχαίους ναούς εδώ.
The animals opened the cage and escaped.	Τα ζώα άνοιξαν το κλουβί και διέφυγαν.
High salaries attract creative thinkers, he said.	Οι υψηλοί μισθοί προσελκύουν δημιουργικούς στοχαστές, είπε.
This must be added to the ingredients and fried.	Αυτό πρέπει να προστεθεί στα συστατικά και να τηγανιστεί.
Employees are advised to go home early today.	Συνιστάται στους εργαζόμενους να πάνε σπίτι τους νωρίς σήμερα.
No one heard her screams for help.	Κανείς δεν άκουσε τις κραυγές της για βοήθεια.
Demand for coffee skyrocketed last year.	Η ζήτηση για καφέ εκτοξεύτηκε στα ύψη πέρυσι.
Replace the old label with the new one.	Αντικαταστήστε την παλιά ετικέτα με τη νέα.
However, the hunger was unbearable.	Ωστόσο, η πείνα ήταν αφόρητη.
Bring some flowers with you.	Φέρτε μερικά λουλούδια μαζί σας.
There are many historic buildings of interest here.	Υπάρχουν πολλά ιστορικά κτίρια ενδιαφέροντος εδώ.
We have discussed the experiments in depth.	Έχουμε συζητήσει τα πειράματα σε βάθος.
At the same time, make sure that no lumps remain.	Ταυτόχρονα, φροντίστε να μην παραμείνουν σβώλοι.
Well, not literally impossible.	Λοιπόν, όχι κυριολεκτικά αδύνατο.
The store was empty, except for one customer.	Το μαγαζί ήταν άδειο, εκτός από έναν μόνο πελάτη.
The package arrived today.	Το πακέτο έφτασε σήμερα.
The teacher is respected by all students.	Ο δάσκαλος είναι σεβαστός από όλους τους μαθητές.
At first, we thought the moon was a new planet.	Αρχικά, πιστεύαμε ότι το φεγγάρι ήταν ένας νέος πλανήτης.
The recipes here sound quite unusual.	Οι συνταγές εδώ ακούγονται αρκετά ασυνήθιστες.
The company's new factory will be operational within the year.	Το νέο εργοστάσιο της εταιρείας θα λειτουργήσει εντός του έτους.
Beaten and bruised, he returned to the party.	Κτυπημένος και μελανιασμένος, επέστρεψε στο πάρτι.
They exterminated most of the civilian population.	Εξόντωσαν το μεγαλύτερο μέρος του άμαχου πληθυσμού.
Landscape analysis is essential for conservation planning.	Η ανάλυση τοπίου είναι απαραίτητη για τον προγραμματισμό διατήρησης.
This country is famous for its whiskey.	Αυτή η χώρα φημίζεται για το ουίσκι της.
Children need to be able to express themselves creatively.	Τα παιδιά πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να εκφράζονται δημιουργικά.
The landscape is scattered with tamarisk trees.	Το τοπίο είναι διάσπαρτο από αρμυρίκια.
A vehicle brake malfunctions.	Ένα φρένο για το όχημα δυσλειτουργεί.
Many radical groups use violence to achieve their goals.	Πολλές ριζοσπαστικές ομάδες χρησιμοποιούν βία για να πετύχουν τους στόχους τους.
The government was democratically elected.	Η κυβέρνηση εξελέγη δημοκρατικά.
Trees were found only on some islands.	Δέντρα βρέθηκαν μόνο σε ορισμένα νησιά.
They flew across the ocean in six weeks.	Πέταξαν πέρα ​​από τον ωκεανό σε έξι εβδομάδες.
People found shelter from the sun in the comfortable teapot.	Οι άνθρωποι βρήκαν καταφύγιο από τον ήλιο στο άνετο τσαγιέρα.
Some animals eat fruit.	Μερικά ζώα τρώνε φρούτα.
I have studied this topic myself.	Το έχω μελετήσει μόνος μου αυτό το θέμα.
The baby's health has improved dramatically with the new drug.	Η υγεία του βρέφους βελτιώθηκε δραματικά με το νέο φάρμακο.
Their goal is to destroy traditional institutions.	Στόχος τους είναι να καταστρέψουν τους παραδοσιακούς θεσμούς.
It was clear that he was disappointed.	Ήταν ξεκάθαρο ότι απογοητευόταν.
Today's events were broadcast around the world.	Οι σημερινές εκδηλώσεις μεταδόθηκαν σε όλο τον κόσμο.
She was sure she would make it.	Ήταν σίγουρη ότι θα τα κατάφερνε.
She speaks as if her life is unreal.	Μιλάει σαν η ζωή της να είναι εξωπραγματική.
She did not answer.	Εκείνη δεν απάντησε.
The controversy over these platforms continues to rage.	Η διαμάχη για αυτές τις πλατφόρμες συνεχίζει να μαίνεται.
If the spirit dwells in my body, so be it.	Αν το πνεύμα κατοικεί στο σώμα μου, ας είναι.
Usually, a sip of wine is enough to wake you up.	Συνήθως, μια γουλιά κρασί αρκεί για να ξυπνήσετε.
The number of tourists visiting this city has increased significantly.	Ο αριθμός των τουριστών που επισκέπτονται αυτή την πόλη έχει αυξηθεί σημαντικά.
This flight will depart soon.	Αυτή η πτήση θα αναχωρήσει σύντομα.
The grass is green.	Το γρασίδι είναι πράσινο.
Watch the demonstration that is being set up.	Παρακολούθησε τη διαδήλωση που στήνεται.
The soldier's life is hard.	Η ζωή του στρατιώτη είναι σκληρή.
These muffins are delicious.	Αυτά τα μάφιν είναι νόστιμα.
Plastic has become a controversial topic in recent years.	Το πλαστικό έχει γίνει ένα αμφιλεγόμενο θέμα τα τελευταία χρόνια.
There must be some connection between them.	Πρέπει να υπάρχει κάποια σχέση μεταξύ τους.
An ugly old man was standing nearby.	Ένας άσχημος γέρος στεκόταν εκεί κοντά.
Her grades have dropped to this condition.	Οι βαθμοί της έχουν πέσει σε αυτόν τον όρο.
Wooden road	Ξύλινος δρόμος
Order the chicken.	Παρήγγειλε το κοτόπουλο.
Her makeup was flawless.	Το μακιγιάζ της ήταν άψογο.
Hunger and malnutrition are a pressing concern.	Η πείνα και ο υποσιτισμός είναι μια πιεστική ανησυχία.
The day was bright and warm.	Η μέρα ήταν φωτεινή και ζεστή.
The dentist reminded me to floss every day.	Ο οδοντίατρος μου υπενθύμισε να χρησιμοποιώ οδοντικό νήμα κάθε μέρα.
Insure your belongings before you leave.	Ασφαλίστε τα υπάρχοντά σας πριν φύγετε.
Traders have realized that consumers are likely to buy newer products.	Οι έμποροι συνειδητοποίησαν ότι οι καταναλωτές είναι πιθανό να αγοράσουν νεότερα προϊόντα.
Scientists hope to complete their research in the near future.	Οι επιστήμονες ελπίζουν να ολοκληρώσουν την έρευνά τους στο εγγύς μέλλον.
This gift will work wonders.	Αυτό το δώρο θα κάνει θαύματα.
The raven flew into the river.	Το κοράκι πέταξε στο ποτάμι.
Large boats can sail on the river.	Μεγάλα σκάφη μπορεί να πλέουν στον ποταμό.
He blamed the government for raising unemployment.	Κατηγόρησε την κυβέρνηση για την αύξηση της ανεργίας.
Children are multicultural.	Τα παιδιά είναι πολυπολιτισμικά.
This plant is a vine that grows on a pergola.	Αυτό το φυτό είναι ένα αμπέλι που ανεβαίνει σε πέργκολα.
Poets often comment on love in romantic verses.	Οι ποιητές συχνά σχολιάζουν την αγάπη σε ρομαντικούς στίχους.
Grows rice, sorghum and beans.	Καλλιεργεί ρύζι, σόργο και φασόλια.
A quarter of all human diseases are caused by germs.	Το ένα τέταρτο όλων των ανθρώπινων ασθενειών προκαλούνται από μικρόβια.
Significant research has investigated this phenomenon.	Σημαντική έρευνα έχει διερευνήσει αυτό το φαινόμενο.
Unknown wines took our breath away.	Άγνωστα κρασιά μας έκοψαν την ανάσα.
Wear full body armor!	Φορέστε ολόσωμη πανοπλία!
Were you out today?	Ήσουν έξω σήμερα;
Pay special attention to the numbers.	Προσέξτε ιδιαίτερα τους αριθμούς.
The origin of the band's name is unknown.	Η προέλευση του ονόματος του συγκροτήματος είναι άγνωστη.
The metro station will be busier in the summer.	Ο σταθμός του μετρό θα είναι πιο πολυσύχναστος το καλοκαίρι.
The soldier hid the stolen jewelry in the yard.	Ο στρατιώτης έκρυψε τα κλεμμένα κοσμήματα στην αυλή.
Wear a helmet when cycling.	Φοράτε κράνος όταν κάνετε ποδήλατο.
Peter loved sailing.	Ο Πέτρος αγαπούσε την ιστιοπλοΐα.
I like to collect stamps, but it's a bit expensive.	Μου αρέσει να συλλέγω γραμματόσημα, αλλά είναι λίγο ακριβό.
You will appreciate it in a very short time.	Θα το εκτιμήσετε σε πολύ σύντομο χρονικό διάστημα.
The two friends were inseparable.	Οι δύο φίλοι ήταν αχώριστοι.
The city's reputation as the birthplace of leather processing is legendary.	Η φήμη της πόλης ως γενέτειρας της κατεργασίας δέρματος είναι θρυλική.
The flowers of the garden never fail to please her.	Τα λουλούδια του κήπου δεν παραλείπουν ποτέ να την ευχαριστήσουν.
From this angle, the building looks like a thick cigar.	Από αυτή τη γωνία, το κτίριο μοιάζει με παχύ πούρο.
Some items need to be cleaned.	Ορισμένα αντικείμενα πρέπει να καθαριστούν.
The aliens burst out laughing.	Οι εξωγήινοι ξέσπασαν στα γέλια.
Tired of working on the farm, he ran away.	Κουρασμένος να δουλεύει στο αγρόκτημα, έφυγε τρέχοντας.
They were waiting for the investigation.	Περίμεναν την έρευνα.
I just wanted to be famous.	Ήθελα απλώς να γίνω διάσημος.
The wall must be made of bricks.	Ο τοίχος πρέπει να είναι από τούβλα.
I will help you tomorrow.	Θα σε βοηθήσω αύριο.
Draw a sketch of the country on the map.	Σχεδίασε ένα σκίτσο της χώρας στον χάρτη.
Tears rolled down her cheeks.	Δάκρυα κύλησαν στα μάγουλά της.
The sixth column says when the incident happened.	Η έκτη στήλη λέει πότε συνέβη το γεγονός.
A firm answer will be given soon.	Σύντομα θα δοθεί σταθερή απάντηση.
I am not allowed to drink or drive.	Μου απαγορεύεται να πίνω και να οδηγώ.
The inspector opened the door.	Ο επιθεωρητής άνοιξε την πόρτα.
His location was so close to the show.	Η θέση του ήταν τόσο κοντά στην παράσταση.
His main job is to take care of his father.	Η κύρια δουλειά του είναι να φροντίζει τον πατέρα του.
He comes from a noble family.	Κατάγεται από αρχοντική οικογένεια.
Organize your notes.	Οργανώστε τις σημειώσεις σας.
Peel a squash, grate it and chop the zucchini.	Ξεφλουδίστε και κόψτε τα κολοκυθάκια.
The prime minister has said he will resign.	Ο πρωθυπουργός είπε ότι θα παραιτηθεί.
But for the most part, the measures seem effective.	Όμως, ως επί το πλείστον, τα μέτρα φαίνονται αποτελεσματικά.
No more than two beers should be consumed each day.	Δεν πρέπει να καταναλώνονται περισσότερες από δύο μπύρες κάθε μέρα.
However, his childhood remains alive.	Ωστόσο, η παιδική του ηλικία παραμένει ζωντανή.
The company has postponed its plans.	Η εταιρεία έχει αναβάλει τα σχέδιά της.
Areas around the border of cities tend to cultivate more crops.	Οι περιοχές γύρω από τα σύνορα των πόλεων τείνουν να καλλιεργούν περισσότερες καλλιέργειες.
Do not leave strangers in your home.	Μην αφήνετε αγνώστους στο σπίτι σας.
Everything always belongs to a rare species.	Το πάντα ανήκει σε ένα σπάνιο είδος.
Birds are creatures of instinct.	Τα πουλιά είναι πλάσματα του ενστίκτου.
The medical field is constantly evolving.	Ο ιατρικός τομέας εξελίσσεται συνεχώς.
Isaac looked up at the sky.	Ο Ισαάκ κοίταξε τον ουρανό.
Their daughter and his noble son fell in love.	Η κόρη τους και ο γιος του ευγενή ερωτεύτηκαν.
They are very happy.	Είναι πολύ χαρούμενοι.
He is afraid of being rejected.	Φοβάται μήπως τον απορρίψουν.
Last year's budget was revised several times.	Ο προϋπολογισμός του περασμένου έτους αναθεωρήθηκε πολλές φορές.
The melody was beautiful.	Η μελωδία ήταν όμορφη.
So far so good.	Μέχρι εδώ καλά.
The progress of civilization has largely depended on technology.	Η πρόοδος του πολιτισμού έχει εξαρτηθεί σε μεγάλο βαθμό από την τεχνολογία.
They are trapped between a rock and a hard place.	Είναι παγιδευμένοι ανάμεσα σε βράχο και σκληρό μέρος.
Dogs bark wildly.	Τα σκυλιά γαβγίζουν άγρια.
This moisturizer smells incredible.	Αυτή η ενυδατική κρέμα μυρίζει απίστευτα.
The ancient wall of Beijing is world famous.	Το αρχαίο τείχος του Πεκίνου είναι παγκοσμίως γνωστό.
Dolphins have excellent hearing.	Τα δελφίνια έχουν εξαιρετική ακοή.
The pickpockets quickly fled the scene.	Οι πορτοφολάδες τράπηκαν σε φυγή γρήγορα από το σημείο.
The percentage of women is steadily increasing.	Το ποσοστό των γυναικών αυξάνεται σταθερά.
A new residential development is being built here.	Εδώ χτίζεται μια νέα οικιστική ανάπτυξη.
Despite the occasional storms, the climate here is mild.	Παρά τις περιστασιακές καταιγίδες, το κλίμα εδώ είναι ήπιο.
A fixed or variable time period.	Μια σταθερή ή μεταβλητή χρονική περίοδος.
First, we wash the vegetables and cut them into strips.	Αρχικά, πλένουμε τα λαχανικά και τα κόβουμε σε λωρίδες.
It was eventually revealed that he was guilty.	Τελικά αποκαλύφθηκε ότι ήταν ένοχος.
The hair on her head was red.	Τα μαλλιά στο κεφάλι της ήταν κόκκινα.
Many studies show that bilingual people are more creative.	Πολλές μελέτες δείχνουν ότι οι δίγλωσσοι άνθρωποι είναι πιο δημιουργικοί.
Birds flew into the pines.	Πουλιά πέταξαν μέσα στα πεύκα.
The captain of the ship ordered everyone under the deck.	Ο καπετάνιος του πλοίου διέταξε όλους κάτω από το κατάστρωμα.
They are waiting to lose all hope of being saved.	Περιμένουν να χάσουν κάθε ελπίδα να σωθούν.
I liken this story to fairy tales.	Παρομοιάζω αυτή την ιστορία με παραμύθια.
So he quietly left the apartment.	Έτσι, έφυγε ήσυχα από το διαμέρισμα.
He was excited.	Ήταν ενθουσιασμένος.
The holidays were very good.	Οι διακοπές ήταν πολύ καλές.
There is something else? 	Υπάρχει κάτι άλλο?
the woman asked.	ρώτησε η γυναίκα.
Ours is not a nation of shopkeepers.	Το δικό μας δεν είναι έθνος καταστηματαρχών.
The children were willing to help.	Τα παιδιά ήταν πρόθυμα να βοηθήσουν.
These novels are universally recognized.	Αυτά τα μυθιστορήματα είναι παγκοσμίως αναγνωρισμένα.
The clothes were folded carefully.	Τα ρούχα διπλώθηκαν με προσοχή.
The college will spend $ 3 million on new buildings.	Το κολέγιο θα ξοδέψει τρία εκατομμύρια δολάρια για νέα κτίρια.
Some companies completely refused to comply.	Ορισμένες επιχειρήσεις αρνήθηκαν εντελώς να συμμορφωθούν.
A global company with offices around the world.	Μια παγκόσμια εταιρεία με γραφεία σε όλο τον κόσμο.
This movie was awesome.	Αυτή η ταινία ήταν τρομερή.
The rat was visible in the shadows.	Ο αρουραίος ήταν ορατός στις σκιές.
The villagers lived here for centuries.	Οι κάτοικοι του χωριού ζούσαν εδώ για αιώνες.
Salt plays a key role in the human body.	Το αλάτι παίζει καθοριστικό ρόλο στο ανθρώπινο σώμα.
Listen carefully to the facts of the story.	Ακούστε προσεκτικά τα γεγονότα της ιστορίας.
Police were seen outside the apartment.	Η αστυνομία εθεάθη έξω από το διαμέρισμα.
The beans are now ready to be picked.	Τα κουκιά είναι τώρα έτοιμα για μάζεμα.
The solution works if the dilution is sufficient.	Το διάλυμα λειτουργεί εάν η αραίωση είναι επαρκής.
Reasonable request, right?	Λογικό αίτημα, έτσι δεν είναι;
The metal is cut with great care.	Το μέταλλο κόβεται με μεγάλη προσοχή.
The content of the text is exclamation point.	Το περιεχόμενο του κειμένου είναι θαυμαστικό.
This is a clean trash can.	Αυτός είναι ένας καθαρός κάδος απορριμμάτων.
The remark was received with anger.	Η παρατήρηση έγινε δεκτή με οργή.
I hope this elixir makes you stronger.	Ελπίζω αυτό το ελιξίριο να σε κάνει πιο δυνατό.
An artist created a beautiful painting with an old woman.	Ένας καλλιτέχνης δημιούργησε έναν όμορφο πίνακα με μια ηλικιωμένη γυναίκα.
These data are based on both expert opinions and data.	Αυτά τα στοιχεία βασίζονται τόσο σε γνώμες εμπειρογνωμόνων όσο και σε δεδομένα.
Life here is a constant struggle.	Η ζωή εδώ είναι ένας συνεχής αγώνας.
They like to help international students.	Τους αρέσει να βοηθούν ξένους φοιτητές.
A cloud of dust swirled in the air.	Ένα σύννεφο σκόνης στροβιλίστηκε στον αέρα.
A nomadic tribe once settled on this plateau.	Στο οροπέδιο αυτό εγκαταστάθηκε κάποτε μια φυλή νομάδων.
A storm of dust is blowing.	Πνέει μια καταιγίδα σκόνης.
The inventory was made by scientific methods.	Η απογραφή έγινε με επιστημονικές μεθόδους.
The main square was pulled out of a swamp.	Η κεντρική πλατεία ανασύρθηκε από βάλτο.
Many people depend on a small fishing port.	Πολλοί άνθρωποι εξαρτώνται από ένα μικρό αλιευτικό λιμάνι.
This necklace is very old.	Αυτό το κολιέ είναι πολύ παλιό.
So, he went first.	Έτσι, πήγε πρώτη.
He stroked his fluffy white beard.	Χάιδεψε την αφράτη λευκή γενειάδα του.
They did this to keep the peace.	Το έκαναν αυτό για να διατηρήσουν την ειρήνη.
A huge number of people visited the museum.	Ένας τεράστιος αριθμός ατόμων επισκέφτηκε το μουσείο.
The frog's skin was very smooth and slippery.	Το δέρμα του βατράχου ήταν πολύ λείο και ολισθηρό.
The sandwich with ham and cheese was cut in half.	Το σάντουιτς με ζαμπόν και τυρί κόπηκε στη μέση.
The price per kilo is constantly increasing.	Η τιμή ανά κιλό αυξάνεται σταθερά.
Our government has introduced a number of economic reforms.	Η κυβέρνησή μας έχει εισαγάγει μια σειρά από οικονομικές μεταρρυθμίσεις.
Rat populations are growing.	Οι πληθυσμοί των αρουραίων αυξάνονται.
We're sorry, but this post has been reserved.	Λυπούμαστε, αλλά η συγκεκριμένη θέση έχει κρατηθεί.
The large green area stretched for miles.	Η μεγάλη καταπράσινη περιοχή εκτεινόταν για μίλια.
The screaming effort was rewarded.	Η τσιριχτή προσπάθεια ανταμείφθηκε.
She was seduced by her smile.	Παραπλανήθηκε από το χαμόγελό της.
Emails of medical records must be kept confidential.	Τα email των ιατρικών αρχείων πρέπει να τηρούνται εμπιστευτικά.
The cost of education has increased.	Το κόστος της εκπαίδευσης έχει αυξηθεί.
We increase the fire a little.	Δυναμώνουμε λίγο τη φωτιά.
No statistical analysis was performed.	Δεν πραγματοποιήθηκε στατιστική ανάλυση.
One can not resist his charm.	Δεν μπορεί κανείς να αντισταθεί στη γοητεία του.
Some pirates were notorious for their cruelty.	Μερικοί πειρατές ήταν διαβόητοι για τη σκληρότητά τους.
The man shrugged.	Ο άντρας ανασήκωσε τους φαρδιούς του ώμους.
The truck overturned abruptly, almost overturning.	Το φορτηγό εξετράπη απότομα, παραλίγο να ανατραπεί.
The village was located in the heart of this forest.	Το χωριό βρισκόταν στην καρδιά αυτού του δάσους.
Inside, the rainforests are lush.	Στο εσωτερικό, τα τροπικά δάση είναι καταπράσινα.
Henry became a doctor.	Ο Χένρι έγινε γιατρός.
Clean quickly,	Καθάρισε γρήγορα,
The committee was set up by the government.	Η επιτροπή συγκροτήθηκε από την κυβέρνηση.
We need to find a way to help the survivors.	Πρέπει να βρούμε έναν τρόπο να βοηθήσουμε τους επιζώντες.
Charity starts at home.	Η φιλανθρωπία ξεκινάει από το σπίτι.
He is a vegetarian.	Είναι χορτοφάγος.
The civil lawyer is an expert in constitutional law.	Ο πολιτικός νομικός είναι ειδικός στο συνταγματικό δίκαιο.
He then pointed to the wounded soldier.	Μετά έδειξε τον τραυματισμένο στρατιώτη.
The house is rather big.	Το σπίτι είναι μάλλον μεγάλο.
Let's play catch.	Ας παίξουμε αλιευμάτων.
Congress voted overwhelmingly in favor of the bill.	Το Κογκρέσο ψήφισε με συντριπτική πλειοψηφία υπέρ του νομοσχεδίου.
The interior of the building was quite elaborate.	Το εσωτερικό του κτιρίου ήταν αρκετά περίτεχνο.
He has an appointment today, so he took a taxi.	Έχει ραντεβού σήμερα, οπότε πήρε ταξί.
Describe the voices he had heard.	Περιέγραψε τις φωνές που είχε ακούσει.
She named her child after her husband.	Ονόμασε το παιδί της από τον άντρα της.
Do you think the world is beyond the stars?	Πιστεύετε ότι ο κόσμος βρίσκεται πέρα ​​από τα αστέρια;
He was released from the hospital the next day.	Την επόμενη μέρα βγήκε από το νοσοκομείο.
The dancers poured water on them on stage.	Οι χορευτές έριξαν νερό πάνω τους στη σκηνή.
Millions of students are studying at universities this year.	Εκατομμύρια φοιτητές σπουδάζουν φέτος στα πανεπιστήμια.
The lady's hands were shaking.	Τα χέρια της κυρίας έτρεμαν.
It only lasts one day.	Διαρκεί μόνο μια μέρα.
Study for three hours.	Μελέτησε για τρεις ώρες.
The stream is known for its strong currents.	Το ρέμα είναι γνωστό για τα δυνατά του ρεύματα.
They examined hundreds of species of ants.	Εξέτασαν εκατοντάδες είδη μυρμηγκιών.
They are known for their knowledge of herbs.	Είναι γνωστοί για τις γνώσεις τους στα βότανα.
No one counted the corpses.	Κανείς δεν μέτρησε τα πτώματα.
The catastrophic storm destroyed the city.	Η καταστροφική καταιγίδα κατέστρεψε την πόλη.
Or could it be something else?	Ή θα μπορούσε να ήταν κάτι άλλο;
This city has easy access to the ocean.	Αυτή η πόλη έχει εύκολη πρόσβαση στον ωκεανό.
They met with the opposition, they left the country.	Συναντήθηκαν με αντιπολίτευση, έφυγαν από τη χώρα.
A medical test must be performed.	Πρέπει να διεξαχθεί ιατρική δοκιμή.
I have heard many magical stories.	Έχω ακούσει πολλές μαγικές ιστορίες.
They were trapped in the jungle for three days.	Έμειναν εγκλωβισμένοι στη ζούγκλα για τρεις μέρες.
It was a very humble experience.	Ήταν μια πολύ ταπεινή εμπειρία.
Again and again they chased offensive words.	Ξανά και ξανά έδιωχναν τα προσβλητικά λόγια.
More bicycles than cars were sold at that time.	Εκείνη την περίοδο πουλήθηκαν περισσότερα ποδήλατα παρά αυτοκίνητα.
Let's hear it one more time.	Ας το ακούσουμε άλλη μια φορά.
Wait at the bus stop.	Περίμενε στη στάση του λεωφορείου.
The two detectives were like chalk and cheese.	Οι δύο ντετέκτιβ ήταν σαν κιμωλία και τυρί.
We will first discuss the varieties of flowers.	Πρώτα θα συζητήσουμε τις ποικιλίες των λουλουδιών.
Every day their houses and farms were flooded.	Κάθε μέρα πλημμύριζαν τα σπίτια και τις φάρμες τους.
The robber was armed.	Ο ληστής ήταν οπλισμένος.
Thousands of tiny kids play in the park every afternoon.	Χιλιάδες μικροσκοπικά παιδιά παίζουν στο πάρκο κάθε απόγευμα.
Meet my flat partner.	Γνωρίστε τον επίπεδό μου σύντροφο.
The man is running.	Ο άντρας τρέχει.
The film will be shown soon.	Η ταινία θα προβληθεί σύντομα.
Fire is a serious threat, especially in a residential project.	Η πυρκαγιά είναι μια σοβαρή απειλή, ειδικά σε ένα οικιστικό έργο.
People are becoming less racist.	Οι άνθρωποι γίνονται λιγότερο ρατσιστές.
When the team arrived, the crowd went frantic.	Όταν έφτασε η ομάδα, το πλήθος έγινε ξέφρενο.
He was proud of his legacy.	Ήταν περήφανος για την κληρονομιά του.
Can science give the answers?	Μπορεί η επιστήμη να δώσει τις απαντήσεις;
The courts ruled that the regulations were invalid.	Τα δικαστήρια αποφάσισαν ότι οι κανονισμοί ήταν άκυροι.
The captain fired a warning shot.	Ο καπετάνιος έριξε μια προειδοποιητική βολή.
It does not look like rain soon.	Δεν μοιάζει με βροχή σύντομα.
She was the first lady to hold this position.	Ήταν η πρώτη κυρία που κατείχε αυτή τη θέση.
His wife defends his infidelities.	Η γυναίκα του υπερασπίζεται τις απιστίες του.
These bridges were used by pilgrims and merchants.	Οι γέφυρες αυτές χρησιμοποιήθηκαν από προσκυνητές και εμπόρους.
Put in a saucepan with tea.	Βάλτε σε μια κατσαρόλα με τσάι.
We must not allow this to happen!	Δεν πρέπει να επιτρέψουμε να συμβεί αυτό!
Time goes by unnoticed, unless one notes it deliberately.	Ο χρόνος κυλά απαρατήρητος, εκτός κι αν κάποιος τον σημειώσει εσκεμμένα.
Water is essential for life.	Το νερό είναι απαραίτητο για όλη τη ζωή.
The study found increasing signs of loneliness.	Η μελέτη βρήκε αυξανόμενες ενδείξεις μοναξιάς.
The wall was two feet thick.	Ο τοίχος είχε πάχος δύο πόδια.
This public transport system consists of buses.	Αυτό το σύστημα δημόσιας συγκοινωνίας αποτελείται από λεωφορεία.
We are saddened by their death.	Λυπούμαστε για τον θάνατό τους.
This bike is very slow, says your father.	Αυτό το ποδήλατο είναι πολύ αργό, λέει ο πατέρας σου.
The airport was full of activity.	Το αεροδρόμιο ήταν γεμάτο δραστηριότητα.
The cow ran its nose through the fence.	Η αγελάδα πέρασε τη μύτη της μέσα από τον φράχτη.
Some people were sentenced to transfer to criminal colonies.	Μερικοί άνθρωποι καταδικάστηκαν σε μεταφορά σε ποινικές αποικίες.
Open the wine immediately.	Ανοίξτε αμέσως το κρασί.
Axes are powerful tools for cutting trees.	Τα τσεκούρια είναι ισχυρά εργαλεία για την κοπή δέντρων.
Assuming certain conditions are met, most children go to school.	Υποθέτοντας ότι πληρούνται ορισμένες προϋποθέσεις, τα περισσότερα παιδιά πηγαίνουν στο σχολείο.
The government will bear the cost of repairing the sea wall.	Η κυβέρνηση θα αναλάβει το κόστος επισκευής του θαλάσσιου τοιχώματος.
He is just a friend.	Είναι απλά ένας φίλος.
I have some visitors coming next week.	Έχω μερικούς επισκέπτες που έρχονται την επόμενη εβδομάδα.
Have you read the novel?	Έχετε διαβάσει το μυθιστόρημα;
This group appeared in a huge variety of colors.	Αυτή η ομάδα εμφανίστηκε σε μια τεράστια ποικιλία χρωμάτων.
Collect the ashes after the fire, please.	Συλλέξτε τη στάχτη μετά τη φωτιά, παρακαλώ.
We want the government to reduce taxes on gasoline.	Θέλουμε η κυβέρνηση να μειώσει τους φόρους στη βενζίνη.
The evil witch enchanted the prince.	Η κακιά μάγισσα μάγεψε τον πρίγκιπα.
Our body is made up of billions of cells.	Το σώμα μας αποτελείται από δισεκατομμύρια κύτταρα.
Children need care to survive.	Τα παιδιά χρειάζονται φροντίδα για να επιβιώσουν.
We moved together in six months.	Μετακομίσαμε μαζί σε έξι μήνες.
The project was crowned with success.	Το έργο στέφθηκε με επιτυχία.
His skin was alabaster.	Το δέρμα του ήταν αλάβαστρο.
Self-cataloging is tedious.	Η αυτοκαταλογογράφηση είναι κουραστική.
The wheat was harvested in the fall.	Το σιτάρι μαζεύτηκε το φθινόπωρο.
From that fateful day it is ignored.	Από εκείνη τη μοιραία μέρα αγνοείται.
He quickly wrote his name on the page.	Γρήγορα έγραψε το όνομά του στη σελίδα.
From this surgery, he was able to sleep.	Από αυτό το χειρουργείο, μπόρεσε να κοιμηθεί.
The rats sought refuge from the cold.	Οι αρουραίοι αναζήτησαν καταφύγιο από το κρύο.
They fell just a few meters away from the target.	Έπεσαν μόλις λίγα μέτρα μακριά από τον στόχο.
Performs keyhole surgery.	Κάνει εγχείρηση κλειδαρότρυπας.
The waiter refilled my tea.	Ο σερβιτόρος ξαναγέμισε το τσάι μου.
These may be less poisonous than regular table salts.	Αυτά μπορεί να είναι λιγότερο δηλητηριώδη από τα συνηθισμένα επιτραπέζια άλατα.
Be careful not to damage the windows.	Προσέξτε να μην καταστρέψετε τα παράθυρα.
Each season brings new tasks.	Κάθε εποχή φέρνει νέα καθήκοντα.
Little by little, the prefabricated houses emerged.	Σιγά σιγά προέκυψαν τα προκατασκευασμένα σπίτια.
The changes in the fields prompted him to reconsider his beliefs.	Οι αλλαγές στα χωράφια τον ώθησαν να επανεξετάσει τις πεποιθήσεις του.
Mix all ingredients together.	Ανακατεύουμε όλα τα υλικά μαζί.
He was arrested for embezzlement by the company.	Συνελήφθη για υπεξαίρεση από την εταιρεία.
The village was growing steadily.	Το χωριό μεγάλωνε σταθερά.
The authorities could neither confirm nor deny the allegations.	Οι αρχές δεν μπόρεσαν ούτε να επιβεβαιώσουν ούτε να διαψεύσουν τους ισχυρισμούς.
He almost forgot to eat lunch.	Παραλίγο να ξεχάσει να φάει μεσημεριανό.
I find it difficult to understand the places in bold.	Δυσκολεύομαι να καταλάβω τα μέρη με έντονη γραφή.
Turn to the parking lot.	Γύρισε προς το πάρκινγκ.
Stir the mixture until the dough sticks.	Ανακατεύουμε το μείγμα μέχρι να κολλήσει η ζύμη.
He spoke many languages.	Μιλούσε πολλές γλώσσες.
They want him to take on the role of representative.	Θέλουν να αναλάβει ρόλο εκπροσώπου.
The main goals of the center are literary research.	Οι κύριοι στόχοι του κέντρου είναι η λογοτεχνική έρευνα.
Milk chocolate will result in softer cookies.	Η σοκολάτα γάλακτος θα έχει ως αποτέλεσμα πιο μαλακά μπισκότα.
Allow the milk to cool for a few minutes.	Αφήνουμε λίγα λεπτά να κρυώσει το γάλα.
Enter the key here.	Εδώ εισάγετε το κλειδί.
The protesters were brutally suppressed.	Οι διαδηλωτές καταστάλθηκαν βάναυσα.
They spent their family fortune trying to find their roots.	Ξόδεψαν την περιουσία της οικογένειάς τους προσπαθώντας να βρουν τις ρίζες τους.
Our lives changed forever that day.	Η ζωή μας άλλαξε για πάντα εκείνη την ημέρα.
Medical experts believe that obesity is bad.	Οι ειδικοί της ιατρικής θεωρούν ότι η παχυσαρκία είναι κακό.
He bent down to avoid being hit.	Έσκυψε για να αποφύγει το χτύπημα.
He took a deep, creepy breath.	Πήρε μια βαθιά, ανατριχιαστική ανάσα.
Consume this juice.	Καταναλώστε αυτόν τον χυμό.
Carefully pack all clothes.	Συσκευάστε προσεκτικά όλα τα ρούχα.
Journalists of newspapers and magazines.	Δημοσιογράφοι εφημερίδων και περιοδικών.
The rider was injured in the fall.	Ο αναβάτης τραυματίστηκε από την πτώση.
A new technology has been discovered!	Μια νέα τεχνολογία ανακαλύφθηκε!
Nowadays, you can see many stars with the naked eye.	Στις μέρες μας, μπορείτε να δείτε πολλά αστέρια με γυμνό μάτι.
Look, a bee is flying!	Κοίτα, μια μέλισσα πετάει!
They do not make fun of you.	Δεν σε κοροϊδεύουν.
We celebrated with a bottle of champagne.	Γιορτάσαμε με ένα μπουκάλι σαμπάνια.
Anger increases just as much as wealth.	Ο θυμός αυξάνεται εξίσου με τον πλούτο.
He is wearing a gold necklace around his neck.	Φοράει ένα χρυσό περιδέραιο στο λαιμό του.
The appearance of the polluted river shocked everyone.	Η εμφάνιση του μολυσμένου ποταμού συγκλόνισε τους πάντες.
There was a noticeable improvement in the scores.	Υπήρξε αξιοσημείωτη βελτίωση στα σκορ.
John's frown deepened.	Το συνοφρύωμα του Τζον βάθυνε.
Even with the new airport, security issues remain.	Ακόμη και με το νέο αεροδρόμιο, τα θέματα ασφαλείας παραμένουν.
The walls were decorated with bird sketches.	Οι τοίχοι ήταν διακοσμημένοι με σκίτσα πουλιών.
The rider left his horse trapped in the mud.	Ο καβαλάρης άφησε το άλογό του παγιδευμένο στη λάσπη.
The opposition called the new laws draconian.	Η αντιπολίτευση χαρακτήρισε τους νέους νόμους δρακόντεους.
He feels the danger.	Αισθάνεται τον κίνδυνο.
The appearance of the head makes the helmet necessary.	Η εμφάνιση της πλαγιοκεφαλίας καθιστά το κράνος απαραίτητη.
They walked slowly up the hill.	Περπάτησαν αργά στο λόφο.
Where do they come from?	Από πού προέρχονται;
Do not touch the stove, my child.	Μην αγγίζεις τη σόμπα, παιδί μου.
A crowd began to gather outside the bank.	Ένα πλήθος άρχισε να μαζεύεται έξω από την τράπεζα.
The spectacle gave me a ray of hope.	Το θέαμα μου έδωσε μια αχτίδα ελπίδας.
Farmers use this fertilizer in their fields.	Οι αγρότες χρησιμοποιούν αυτό το λίπασμα στα χωράφια τους.
Addiction is a serious problem in this country.	Ο εθισμός είναι ένα σοβαρό πρόβλημα σε αυτή τη χώρα.
He remained in a coma for seven days.	Έμεινε σε κώμα για επτά ημέρες.
The main crop of the country is rice.	Η κύρια καλλιέργεια της χώρας είναι το ρύζι.
The killer was arrested.	Ο δολοφόνος συνελήφθη.
Be careful not to damage the cover.	Προσέξτε να μην καταστρέψετε το κάλυμμα.
There are some clever ideas in this book.	Υπάρχουν μερικές έξυπνες ιδέες σε αυτό το βιβλίο.
Complete the shape by joining the dots.	Συμπληρώστε το σχήμα ενώνοντας τις τελείες.
The horse was no longer breathing.	Το άλογο δεν ανέπνεε πια.
Hit the match with the flint.	Χτύπησε το ματς με τον πυριτόλιθο.
The housing colonies are impressive.	Οι αποικίες στέγασης είναι εντυπωσιακές.
The government is starting to work now.	Η κυβέρνηση αρχίζει να δουλεύει τώρα.
The relative youth of the workers was evident.	Η σχετική νεολαία των εργαζομένων ήταν εμφανής.
The fearless explorer faced his worst fears.	Ο ατρόμητος εξερευνητής αντιμετώπισε τους χειρότερους φόβους του.
They walked to the river.	Περπάτησαν προς το ποτάμι.
Can you sign this invoice before you leave?	Πριν φύγετε, μπορείτε να υπογράψετε αυτό το τιμολόγιο;
The farm is not very productive.	Το αγρόκτημα δεν είναι πολύ παραγωγικό.
Password is weak.	Ο κωδικός πρόσβασης είναι αδύναμος.
We sit around the fire and sing songs until bedtime.	Καθόμαστε γύρω από τη φωτιά και τραγουδάμε τραγούδια μέχρι την ώρα του ύπνου.
Don't you think the market is stupid?	Δεν νομίζετε ότι η αγορά είναι ανόητη;
She was quiet, alert and cautious.	Ήταν ήσυχη, άγρυπνη και επιφυλακτική.
The specialist was under pressure to deal with the problem.	Ο ειδικός ήταν υπό πίεση για να αντιμετωπίσει το πρόβλημα.
The leopard has long been extinct in this area.	Η λεοπάρδαλη έχει εξαφανιστεί από καιρό σε αυτή την περιοχή.
The factory produced elegant clothes.	Το εργοστάσιο παρήγαγε κομψά ρούχα.
The level of trust between nations is very low.	Το επίπεδο εμπιστοσύνης μεταξύ των εθνών είναι πολύ χαμηλό.
Father and son promised to take care of each other.	Πατέρας και γιος υποσχέθηκαν να φροντίσουν ο ένας τον άλλον.
A "crazy scientist" figure without wheels.	Μια φιγούρα «τρελός επιστήμονας» χωρίς τροχούς.
Kneel and stretch your legs.	Γονατίστε και τεντώστε τα πόδια σας.
He revealed his true identity after decades of hiding.	Αποκάλυψε την πραγματική του ταυτότητα μετά από δεκαετίες κρυφού.
She could not disobey her father's will.	Δεν μπορούσε να παρακούσει τη θέληση του πατέρα της.
The yard was full of boxes.	Η αυλή ήταν γεμάτη κουτιά.
The company asked customers not to buy their products.	Η εταιρεία ζήτησε από τους πελάτες να μην αγοράζουν τα προϊόντα τους.
We make a reservation at two.	Κάνουμε κράτηση στις δύο.
People need food, water and shelter to survive.	Οι άνθρωποι χρειάζονται τροφή, νερό και στέγη για να επιβιώσουν.
This adorns a sanctuary.	Αυτό στολίζει ένα ιερό.
Some crops need more water and fertilizer than others.	Ορισμένες καλλιέργειες χρειάζονται περισσότερο νερό και λίπασμα από άλλες.
Any sign of weakness will not be tolerated.	Οποιοδήποτε σημάδι αδυναμίας δεν θα γίνει ανεκτή.
Look carefully.	Κοίτα προσεκτικά.
A magical spectacle.	Ένα μαγευτικό θέαμα.
Generates heat by burning fossil fuels.	Παράγει θερμότητα με την καύση ορυκτών καυσίμων.
Writing software is a difficult job.	Η συγγραφή λογισμικού είναι μια δύσκολη δουλειά.
By the way, your hair looks great.	Παρεμπιπτόντως τα μαλλιά σου φαίνονται υπέροχα.
It strikes when the iron is hot.	Χτυπάει όταν το σίδερο είναι ζεστό.
Some companies refused to do so.	Ορισμένες επιχειρήσεις αρνήθηκαν να το κάνουν.
Cruelty to animals will not be tolerated.	Η σκληρότητα στα ζώα δεν θα γίνει ανεκτή.
This is a moderate climb.	Αυτή είναι μια μέτρια ανάβαση.
Is something wrong doctor?	Μήπως κάτι δεν πάει καλά γιατρέ;
Neither he nor his sisters were happy to do that.	Ούτε εκείνος ούτε οι αδερφές του χάρηκαν να το κάνουν αυτό.
A foul odor was breathing in the air.	Μια αποκρουστική μυρωδιά αναπνεόταν στον αέρα.
She knocked on the door.	Εκείνη χτύπησε την πόρτα.
His sword broke his shield.	Το ξίφος του έσπασε την ασπίδα.
A group of cows, still chewing their eyebrows, passed in the past.	Μια παρέα αγελάδων, που ακόμα μασουλούσαν τα χατίρια τους, πέρασαν στο παρελθόν.
I made it clear that the boat was not mine.	Ξεκαθάρισα ότι το σκάφος δεν ήταν δικό μου.
Please for more.	Παρακαλούσε για περισσότερα.
The dam was built to control a raging river.	Το φράγμα κατασκευάστηκε για να ελέγχει ένα μαινόμενο ποτάμι.
He will be at the party tonight.	Θα είναι στο πάρτι απόψε.
Some computers have high processing capacity.	Ορισμένοι υπολογιστές έχουν υψηλή ικανότητα επεξεργασίας.
Bring a kettle to a boil.	Βάζει ένα μπρίκι να βράσει.
Her lips turned blue.	Τα χείλη της έγιναν μπλε.
This is known as the greenhouse effect.	Αυτό είναι γνωστό ως φαινόμενο του θερμοκηπίου.
I try to walk to work, but it is too far.	Προσπαθώ να πάω με τα πόδια στη δουλειά, αλλά είναι πολύ μακριά.
It will be quiet here at sunset.	Θα είναι ήσυχο εδώ το ηλιοβασίλεμα.
She drank her coffee slowly.	Ήπιε τον καφέ της αργά.
Enter the postal code.	Εισαγάγετε τον ταχυδρομικό κώδικα.
He looked tired, but he was not sick.	Φαινόταν κουρασμένος, αλλά δεν ήταν άρρωστος.
This water will make your chocolate cake rise.	Αυτό το νερό θα κάνει το κέικ σοκολάτας σας να φουσκώσει.
A traveler had to make a quick decision.	Ένας ταξιδιώτης έπρεπε να πάρει μια γρήγορη απόφαση.
People were forced to live in a bunny.	Οι άνθρωποι αναγκάστηκαν να ζουν σε ένα λαγουδάκι.
Carefully remove the chocolates from their wrapper.	Βγάλτε προσεκτικά τις σοκολάτες από το περιτύλιγμά τους.
Very little is known about the animals that live there.	Πολύ λίγα είναι γνωστά για τα ζώα που ζουν εκεί.
His question put the woman in defense.	Η ερώτησή του έβαλε τη γυναίκα σε άμυνα.
The mood was light.	Η διάθεση ήταν ελαφριά.
The gibbon is an animal of the monkey family.	Ο γίβωνας είναι ζώο της οικογένειας των πιθήκων.
No wonder it took him weeks to find it.	Δεν είναι περίεργο που του πήρε εβδομάδες για να το βρει.
He leaned forward hesitantly.	Έσκυψε διστακτικά προς τα εμπρός.
The city was quiet this morning.	Η πόλη ήταν ήσυχη σήμερα το πρωί.
The cherry blossoms will bloom in early spring.	Τα άνθη της κερασιάς θα είναι ανθισμένα στις αρχές της άνοιξης.
Masons throw the stone into the mold.	Οι μασόνοι ρίχνουν την πέτρα στο καλούπι.
Some creatures from the area are protected.	Μερικά πλάσματα από την περιοχή προστατεύονται.
Carefully measure the water.	Μετρήστε προσεκτικά το νερό.
The painting depicted a sailor throwing flowers into the sea.	Ο πίνακας απεικόνιζε έναν ναύτη να πετάει λουλούδια στη θάλασσα.
Another name for this system is the separation of powers.	Ένα άλλο όνομα αυτού του συστήματος είναι η διάκριση των εξουσιών.
Primitive societies consumed a soup of inches.	Οι πρωτόγονες κοινωνίες κατανάλωναν μια σούπα ενσέτ.
As he spoke, the barber spoke even faster.	Καθώς μιλούσε, ο κουρέας μιλούσε ακόμα πιο γρήγορα.
A tradition in tea consumption.	Μια παράδοση στην κατανάλωση τσαγιού.
The ball bounced off the net.	Η μπάλα αναπήδησε από τα δίχτυα.
Tom knew he was waiting to say something.	Ο Τομ ήξερε ότι περίμενε να πει κάτι.
A sudden gust of wind set the curtains aside.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου παραμέρισε τις κουρτίνες.
The door creaked as it closed.	Η πόρτα έτριξε καθώς έκλεινε.
The elderly couple was interviewed by the doctor.	Το ηλικιωμένο ζευγάρι πήρε συνέντευξη από τον γιατρό.
The area is known for its literary heritage.	Η περιοχή είναι γνωστή για τη λογοτεχνική της κληρονομιά.
Heat is measured in Kelvin.	Η θερμότητα μετριέται σε Kelvin.
There are better ways to do this.	Υπάρχουν καλύτεροι τρόποι για να γίνει αυτό.
The law requires licenses for all trucks	Ο νόμος απαιτεί άδειες για όλα τα φορτηγά
He decided not to roll the dice.	Αποφάσισε να μην πετάξει τα ζάρια.
The statue is made of bronze.	Το άγαλμα είναι φτιαγμένο από μπρούτζο.
Adds milk to coffee.	Προσθέτει γάλα στον καφέ.
A wind band signaled the arrival of the train.	Μια μπάντα πνευστών σήμανε την άφιξη του τρένου.
For a while the children stayed outside.	Για λίγο τα παιδιά έμειναν έξω.
It was installed on the most stable ground.	Εγκαταστάθηκε στο πιο σταθερό έδαφος.
Over and over again, his executive ability was challenged.	Ξανά και ξανά, η εκτελεστική του ικανότητα αμφισβητήθηκε.
I will call her now.	Θα της τηλεφωνήσω τώρα.
He spoke in class about globalization.	Μίλησε στην τάξη για την παγκοσμιοποίηση.
The moon is setting.	Το φεγγάρι δύει.
Open your eyes wider.	Ανοίξτε τα μάτια σας ευρύτερα.
Pull my suitcase out of the closet.	Τράβηξε τη βαλίτσα μου από την ντουλάπα.
She looks unusually tired today.	Φαίνεται ασυνήθιστα κουρασμένη σήμερα.
Two years have passed since the floods that hit the village.	Έχουν περάσει δύο χρόνια από τις πλημμύρες που έπληξαν το χωριό.
Drinking water at the campsite was prohibited.	Το πόσιμο νερό στο κάμπινγκ ήταν απαγορευμένο.
It will be remembered for the wrong reasons.	Θα μείνει στη μνήμη για λάθος λόγους.
Pakda da yad ka oz	Πάκα ντα γιαντ κα οζ
He promised her that he would not regret it.	Της υποσχέθηκε ότι δεν θα το μετάνιωνε.
Take today's newspaper with you.	Πάρτε μαζί σας τη σημερινή εφημερίδα.
Has it ever crossed your mind?	Σας έχει περάσει ποτέ από το μυαλό;
The hippopotamus is a stubborn creature.	Ο ιπποπόταμος είναι ένα επίμονο πλάσμα.
Her life is in danger.	Η ζωή της κινδυνεύει να απειληθεί.
The prince and princess arrived at the airport.	Ο πρίγκιπας και η πριγκίπισσα έφτασαν στο αεροδρόμιο.
It is important to keep homes warm in the winter.	Είναι σημαντικό να κρατάτε τα σπίτια ζεστά το χειμώνα.
Test by test was a method used in the past.	Η δοκιμασία με δοκιμασία ήταν μια μέθοδος που χρησιμοποιήθηκε στο παρελθόν.
The salt should be allowed to soften slightly.	Το αλάτι πρέπει να αφεθεί να μαλακώσει ελαφρώς.
The skyscraper was left unscathed by the storm.	Ο ουρανοξύστης έμεινε αλώβητος από την καταιγίδα.
He was reluctant to modify his original painting.	Ήταν απρόθυμος να τροποποιήσει τον αρχικό του πίνακα.
The airline warned customers not to smoke.	Η αεροπορική εταιρεία προειδοποίησε τους πελάτες να μην καπνίζουν.
The roads are in a terrible condition.	Οι δρόμοι είναι σε τρομερή κατάσταση.
The cat was very happy to see her.	Η γάτα χάρηκε πολύ που την είδε.
He drank from the bottle, satisfied.	Ήπιε από το μπουκάλι, ικανοποιημένη.
No one noticed him coming in.	Κανείς δεν τον παρατήρησε να μπαίνει.
Many species live in the wild.	Πολλά είδη ζουν στην άγρια ​​φύση.
The experiment failed.	Το πείραμα απέτυχε.
A tribute to a famous actor is about to take place.	Ένα αφιέρωμα σε διάσημο ηθοποιό πρόκειται να γίνει.
This area has hot, rainy weather.	Αυτή η περιοχή έχει ζεστό, βροχερό καιρό.
So let us worship this beast.	Ας προσκυνήσουμε λοιπόν αυτό το θηρίο.
The dress was so beautiful that everyone wanted to wear it.	Το φόρεμα ήταν τόσο όμορφο, που όλοι ήθελαν να το φορέσουν.
You need to save energy.	Πρέπει να εξοικονομήσετε ενέργεια.
The result was immediate.	Το αποτέλεσμα ήταν άμεσο.
The search for the book became an obsession.	Η έρευνα για το βιβλίο έγινε εμμονή.
Many believe that the school has mismanaged finances.	Πολλοί πιστεύουν ότι το σχολείο έχει κακοδιαχειριστεί τα οικονομικά.
She advised him to paddle vigorously to the left.	Τον συμβούλεψε να κωπηλατήσει ζωηρά προς τα αριστερά.
Use enough oil to cover the bottom of the pan.	Χρησιμοποιήστε αρκετό λάδι για να καλύψετε τον πάτο του τηγανιού.
I read a lot of books this year.	Διάβασα πολλά βιβλία φέτος.
Only the broken bricks of the field remained.	Έμειναν μόνο τα σπασμένα τούβλα του γηπέδου.
Take them out and wash them.	Βγάλτε τα και πλύντε τα.
The length of his fur varies greatly.	Το μήκος της γούνας του ποικίλλει πολύ.
However, it is rarely noted for the landscape.	Ωστόσο, σπάνια σημειώνεται για το τοπίο.
Her mother's face was a mask of agony.	Το πρόσωπο της μητέρας της ήταν μια μάσκα αγωνίας.
He learned all his favorite songs by ear.	Έμαθε όλα τα αγαπημένα του τραγούδια στο αυτί.
There was a fire and the house was severely damaged.	Υπήρξε φωτιά και το σπίτι υπέστη σοβαρές ζημιές.
The borders between the two countries are controversial.	Τα σύνορα μεταξύ των δύο χωρών είναι αμφιλεγόμενα.
The minister did his best.	Ο υπουργός έβαλε τα δυνατά του.
Who is this man?	Ποιός είναι αυτός ο άντρας ?
The animal population has been declining in recent decades.	Ο πληθυσμός των ζώων έχει μειωθεί τις τελευταίες δεκαετίες.
The cover is shown here.	Το εξώφυλλο απεικονίζεται εδώ.
We need to improve security at airports.	Πρέπει να βελτιώσουμε την ασφάλεια στα αεροδρόμια.
How can more houses be built?	Πώς μπορούν να χτιστούν περισσότερα σπίτια;
My house is near the bank.	Το σπίτι μου είναι κοντά στην τράπεζα.
Rich, inviting chocolate chip cookies.	Πλούσια, προσκλητικά μπισκότα σοκολάτας.
I did not know all the locations.	Δεν γνώριζα όλες τις τοποθεσίες.
He was in a bad mood.	Ήταν σε κακή διάθεση.
Their advice was sought from supervisors.	Ζητήθηκε η συμβουλή τους από τους επόπτες.
It was snowing on that island.	Σε εκείνο το νησί χιόνιζε.
The result is a fruit salad.	Το αποτέλεσμα είναι μια φρουτοσαλάτα.
The political speeches of the candidates were strikingly similar.	Οι πολιτικές ομιλίες των υποψηφίων ήταν εντυπωσιακά παρόμοιες.
Good writers keep a diary.	Οι καλοί συγγραφείς κρατούν ημερολόγιο.
When the temperature drops, the ice cream melts.	Όταν η θερμοκρασία πέσει, το παγωτό λιώνει.
These apartments have easy access to the metro.	Αυτά τα διαμερίσματα έχουν εύκολη πρόσβαση στο μετρό.
Thanks.	Ευχαριστώ.
The proposal met with resistance.	Η πρόταση συναντήθηκε με αντίσταση.
Save some water.	Εξοικονομήστε λίγο νερό.
She hugged her friend.	Έβαλε αγκαλιά τη φίλη της.
The two brothers asked to be fired.	Τα δύο αδέρφια ζήτησαν να απολυθεί.
Mattyev wants to travel around the world.	Ο Mattyev θέλει να ταξιδέψει σε όλο τον κόσμο.
I opened the door slightly.	Άνοιξα ελαφρά την πόρτα.
What is the relationship between diet and physical health?	Ποια είναι η σχέση μεταξύ διατροφής και σωματικής υγείας;
The previous regime lost contact with ordinary citizens.	Το προηγούμενο καθεστώς έχασε την επαφή με τους απλούς πολίτες.
The leader's health has deteriorated.	Η υγεία του αρχηγού έχει επιδεινωθεί.
You can ask all the questions you like.	Μπορείτε να κάνετε όλες τις ερωτήσεις που σας αρέσουν.
Dirty water was flowing out of the pipe.	Ακάθαρτο νερό κυλούσε έξω από το σωλήνα.
The evil witch tried to kill the princess.	Η κακιά μάγισσα προσπάθησε να σκοτώσει την πριγκίπισσα.
Give this meat a good grate with oil.	Δώστε σε αυτό το κρέας ένα καλό τρίψιμο με λάδι.
The bush stood majestically in the glade.	Ο θάμνος στεκόταν μεγαλοπρεπής στο ξέφωτο.
The leader listened to his young followers.	Ο αρχηγός άκουσε τους νεαρούς οπαδούς του.
Pollution is a major problem today.	Η ρύπανση είναι μείζον πρόβλημα σήμερα.
Start getting things in shape now.	Ξεκινήστε να βάζετε τα πράγματα σε φόρμα τώρα.
What kind of steak is more expensive?	Ποιο είδος μπριζόλας είναι πιο ακριβό;
We can see this as a matter of stages.	Μπορούμε να το δούμε αυτό ως θέμα σταδίων.
Her cat whispered in silent tones.	Η γάτα της ψιθύρισε με σιωπηλούς τόνους.
This is the least confusing.	Αυτό είναι το λιγότερο μπερδεμένο.
At most the city had thirty thousand inhabitants.	Το πολύ η πόλη είχε τριάντα χιλιάδες κατοίκους.
Someone has to take care of you.	Κάποιος πρέπει να σε προσέχει.
The swamp has become a wildlife refuge.	Το έλος έχει γίνει καταφύγιο για την άγρια ​​ζωή.
There is blood everywhere.	Παντού πέφτει αίμα.
This temple was made of granite.	Αυτός ο ναός ήταν κατασκευασμένος από γρανίτη.
In the factory they work on computer chips.	Στο εργοστάσιο δουλεύουν σε τσιπ υπολογιστών.
Greek drama retained its charm until the twentieth century.	Το ελληνικό δράμα διατήρησε τη γοητεία του μέχρι τον εικοστό αιώνα.
African elephants, the largest land mammal in the world, are disappearing.	Οι αφρικανικοί ελέφαντες, το μεγαλύτερο χερσαίο θηλαστικό στον κόσμο, εξαφανίζονται.
Be careful!	Πρόσεχε!
Most students live in dormitories.	Οι περισσότεροι φοιτητές μένουν σε κοιτώνες.
Her hands trembled as she pulled the strings.	Τα χέρια της έτρεμαν καθώς τραβούσε τα κορδόνια.
Most horses are bigger than donkeys.	Τα περισσότερα άλογα είναι μεγαλύτερα από τα γαϊδούρια.
Her hair was messy.	Τα μαλλιά της ήταν ανακατωμένα.
He had a troubled childhood.	Είχε μια ταραγμένη παιδική ηλικία.
A shepherd leads his flock.	Ένας βοσκός οδηγεί το κοπάδι του.
The confused barker did not know what he was doing.	Ο μπερδεμένος κράχτης δεν ήξερε τι έκανε.
The shepherd led his flock to the alpine meadow.	Ο βοσκός οδήγησε το κοπάδι του στο αλπικό λιβάδι.
They started cleaning her room.	Άρχισαν να καθαρίζουν το δωμάτιό της.
Drop by drop fills the sea.	Σταγόνα σταγόνα γεμίζει η θάλασσα.
He turned to heaven.	Γύρισε προς τον ουρανό.
This is the second tallest skyscraper in the world.	Αυτός είναι ο δεύτερος ψηλότερος ουρανοξύστης στον κόσμο.
The crowd cheered as a royal woman disembarked.	Το πλήθος επευφημούσε καθώς μια βασιλική γυναίκα αποβιβάστηκε.
Poets, painters and sculptors are often neglected in history.	Ποιητές, ζωγράφοι και γλύπτες συχνά παραμελούνται στην ιστορία.
So he took off his shoes.	Έβγαλε λοιπόν τα παπούτσια του.
His idea was almost too radical.	Η ιδέα του ήταν σχεδόν υπερβολικά ριζοσπαστική.
Sugarcane is highly subsidized, so it is easy to grow.	Το ζαχαροκάλαμο επιδοτείται σε μεγάλο βαθμό, επομένως είναι εύκολο να καλλιεργηθεί.
The show has been canceled.	Η παράσταση ακυρώθηκε.
The air was thick with smoke and fumes.	Ο αέρας ήταν πυκνός από καπνούς και αναθυμιάσεις.
People traveled here through a series of trails.	Οι άνθρωποι ταξίδεψαν εδώ μέσα από μια σειρά από μονοπάτια.
Creatures behave strangely.	Τα πλάσματα συμπεριφέρονται περίεργα.
Before he gets married, he has to take a test.	Πριν παντρευτεί, πρέπει να κάνει τεστ.
Tom will do it until tomorrow.	Ο Τομ θα το κάνει μέχρι αύριο.
Use a warm cloth to remove the paint.	Χρησιμοποιήστε ένα ζεστό πανί για να αφαιρέσετε το χρώμα.
A completely false story was printed in the newspaper.	Μια εντελώς ψευδής ιστορία τυπώθηκε στην εφημερίδα.
In developing countries, growing obesity is a problem.	Στις αναπτυσσόμενες χώρες, η αυξανόμενη παχυσαρκία είναι ένα πρόβλημα.
The bread was soft as soft as it could be.	Το ψωμί ήταν μαλακό όσο μαλακό μπορεί να είναι.
She rarely visited her friends.	Σπάνια επισκεπτόταν τους φίλους της.
Some studies have shown that it has anti-cancer properties.	Μερικές μελέτες έχουν δείξει ότι έχει αντικαρκινικές ιδιότητες.
Alternates vanilla latte and mocha.	Εναλλάσσει λάτε βανίλιας και μόκα.
The child leaned on her.	Το παιδί έγειρε πάνω της.
The ban was effective.	Η απαγόρευση ήταν αποτελεσματική.
The rocks were covered with salt.	Τα βράχια ήταν καλυμμένα με αλάτι.
It was raining today, so the roads were slippery.	Έβρεχε σήμερα, οπότε οι δρόμοι ήταν ολισθηροί.
The red card is rarely used in international football matches.	Η κόκκινη κάρτα χρησιμοποιείται σπάνια σε διεθνείς αγώνες ποδοσφαίρου.
My team won the tournament.	Η ομάδα μου κέρδισε το τουρνουά.
Plant products are usually organic.	Τα φυτικά προϊόντα είναι συνήθως βιολογικά.
Indeed, few scientists believed that such research was important.	Πράγματι, λίγοι επιστήμονες πίστευαν ότι μια τέτοια έρευνα ήταν σημαντική.
The box was crumpled.	Το κουτί ήταν τσαλακωμένο.
Many women wear hijab when they go out.	Πολλές γυναίκες φορούν χιτζάμπ όταν βγαίνουν έξω.
Forests are an important source of oxygen.	Τα δάση είναι μια σημαντική πηγή οξυγόνου.
The bus ride took more than an hour.	Το ταξίδι με το λεωφορείο κράτησε περισσότερο από μία ώρα.
We need to regain this area.	Πρέπει να επανακτήσουμε αυτή την περιοχή.
The thieves started collecting cash.	Οι κλέφτες άρχισαν να μαζεύουν μετρητά.
Moment ago.	Πριν από λίγο.
This city has a few tall buildings.	Αυτή η πόλη έχει λίγα ψηλά κτίρια.
A discreet cough broke the silence.	Ένας διακριτικός βήχας διέλυσε τη σιωπή.
I have to paint my closet.	Πρέπει να βάψω το ντουλάπι μου.
His rise to fame was meteoric.	Η άνοδός του στη φήμη ήταν μετέωρη.
The vaccine is designed to protect against disease.	Το εμβόλιο έχει σχεδιαστεί για να προστατεύει από ασθένειες.
What kind of food do you like to eat?	Τι είδους φαγητό σας αρέσει να τρώτε;
The company reduces overtime.	Η εταιρεία μειώνει τις υπερωρίες.
Many public events have been canceled since the outbreak.	Πολλές δημόσιες εκδηλώσεις έχουν ακυρωθεί μετά το ξέσπασμα της επιδημίας.
There are many schools in the area.	Υπάρχουν πολλά σχολεία στην περιοχή.
The house on the left had an unusual color.	Το σπίτι στα αριστερά είχε ένα ασυνήθιστο χρώμα.
Drug and alcohol abuse is rampant in these parts.	Η κατάχρηση ναρκωτικών και αλκοόλ είναι ευρέως διαδεδομένη σε αυτά τα μέρη.
The shopkeeper went out into the street and shouted angrily.	Ο καταστηματάρχης βγήκε στο δρόμο και φώναξε θυμωμένος.
He thought for a moment.	Σκέφτηκε για μια στιγμή.
She rolled up her sleeve.	Σήκωσε το μανίκι της.
Ardentes and times are not the only types of moods.	Τα Ardentes και οι χρόνοι δεν είναι τα μόνα είδη διαθέσεων.
Do not drink and drive.	Μην πίνετε και οδηγείτε.
She had no choice but to accept her request	Δεν είχε άλλη επιλογή από το να δεχτεί το αίτημά της
These girls are farmers daughters.	Αυτά τα κορίτσια είναι κόρες αγροτών.
It was hard to bear the guilt.	Ήταν δύσκολο να αντέξει τις ενοχές.
My business partner is optimistic.	Ο επιχειρηματικός μου συνεργάτης είναι αισιόδοξος.
The wooden structure collapsed.	Η ξύλινη κατασκευή κατέρρευσε.
Reckless drivers ruin the lives of road users.	Οι απερίσκεπτοι οδηγοί καταστρέφουν τις ζωές των χρηστών του δρόμου.
His secretary was a model worker.	Η γραμματέας του ήταν πρότυπο εργάτη.
The town square was buzzing with people.	Η πλατεία της πόλης έσφυζε από κόσμο.
The woman came back surprised.	Η γυναίκα γύρισε ξαφνιασμένη.
We could not confirm this news.	Δεν μπορέσαμε να επιβεβαιώσουμε αυτή την είδηση.
Seeing his reflection in the river, he was crushed.	Βλέποντας την αντανάκλασή του στο ποτάμι, τσακίστηκε.
My brother is afraid of heights.	Ο αδερφός μου φοβάται τα ύψη.
Gravity is the result of the mass of the earth.	Η βαρύτητα είναι το αποτέλεσμα της μάζας της γης.
Fifty years of diplomatic relations are over.	Πενήντα χρόνια διπλωματικών σχέσεων έληξαν.
The ship was carrying grain.	Το πλοίο μετέφερε σιτηρά.
They are a healthy source of nutrition.	Αποτελούν μια υγιή πηγή διατροφής.
The lions roared and then jumped on the tiger.	Τα λιοντάρια βούιξαν και μετά πήδηξαν πάνω στην τίγρη.
Democracy is the sovereignty of the people.	Η δημοκρατία είναι η κυριαρχία του λαού.
The island is famous for their cherries.	Το νησί φημίζεται για τα κεράσια τους.
Many left.	Πολλοί απομακρύνθηκαν.
Donkeys carried goods to the market.	Γαϊδούρια μετέφεραν εμπορεύματα στην αγορά.
One million people visit this city every year.	Ένα εκατομμύριο άνθρωποι επισκέπτονται αυτή την πόλη κάθε χρόνο.
The sun shone through the leaves on the trees.	Ο ήλιος έλαμψε μέσα από τα φύλλα στα δέντρα.
We are grateful for the valuable advice they offer.	Είμαστε ευγνώμονες για τις πολύτιμες συμβουλές που προσφέρουν.
They are building a water park here.	Φτιάχνουν ένα υδάτινο πάρκο εδώ.
Suffixes can change the meaning of a word.	Τα επιθήματα μπορούν να αλλάξουν τη σημασία μιας λέξης.
The roots remain viable for years.	Οι ρίζες παραμένουν βιώσιμες για χρόνια.
Surprise catering will spring up in the local taverns.	Στις τοπικές ταβέρνες θα ξεπηδήσουν έκπληξη catering.
Let's go for a picnic, right?	Πάμε για πικνίκ, έτσι;
He hurried to escape from the crowds of the city.	Έσπευσε να ξεφύγει από τα πλήθη της πόλης.
The church is shrouded in mystery.	Η εκκλησία καλύπτεται από μυστήριο.
Boys tend to play football.	Τα αγόρια τείνουν να παίζουν ποδόσφαιρο.
You need strong legs to support an ivory.	Χρειάζεστε δυνατά πόδια για να στηρίξετε μια ίβιδα.
Old photos adorn the halls.	Παλιές φωτογραφίες κοσμούν τις αίθουσες.
A poet formally agrees to a funeral.	Ένας ποιητής εκφράζει επίσημα συμφωνημένα σχόλια σε μια κηδεία.
The smell of rain hangs heavily in the air.	Η μυρωδιά της βροχής κρέμεται βαριά στον αέρα.
No future has been determined yet.	Δεν έχει ακόμη καθοριστεί μέλλον.
Jessica was used to seeing tables covered with food.	Η Τζέσικα είχε συνηθίσει να βλέπει τραπέζια καλυμμένα με φαγητό.
This ocean is the second largest in the world.	Αυτός ο ωκεανός είναι ο δεύτερος μεγαλύτερος στον κόσμο.
The food will be served soon.	Το φαγητό θα σερβιριστεί σύντομα.
The teacher raised his hand.	Ο καθηγητής σήκωσε το χέρι του.
When it grows, it produces beautiful flowers.	Όταν μεγαλώνει, παράγει όμορφα λουλούδια.
However, others rejoiced when they heard the news.	Ωστόσο, άλλοι χάρηκαν όταν άκουσαν τα νέα.
This tailor uses only the softest fabric.	Αυτός ο ράφτης χρησιμοποιεί μόνο το πιο απαλό ύφασμα.
There were many houses here, but all were abandoned.	Υπήρχαν πολλά σπίτια εδώ, αλλά όλα ήταν εγκαταλελειμμένα.
They fought with wooden swords.	Πολέμησαν με ξύλινα ξίφη.
Put on your coat.	Βάλε το παλτό σου.
Sold by grocery stores.	Πωλείται από παντοπωλεία.
It was the first time he had seen her there.	Ήταν η πρώτη φορά που την έβλεπε εκεί.
All my stories start with the same sentence.	Όλες οι ιστορίες μου ξεκινούν με την ίδια πρόταση.
Fashion has changed radically.	Η μόδα έχει αλλάξει ριζικά.
The cells divide and multiply continuously.	Τα κύτταρα διαιρούνται και πολλαπλασιάζονται συνεχώς.
Factory workers must be treated with respect.	Οι εργαζόμενοι στα εργοστάσια πρέπει να αντιμετωπίζονται με σεβασμό.
I need a new broom.	Χρειάζομαι μια νέα σκούπα.
The black clouds brought torrential rain.	Τα μαύρα σύννεφα έφεραν καταρρακτώδη βροχή.
Her hair was the color of a deep blue sea.	Τα μαλλιά της είχαν το χρώμα μιας καταγάλανης θάλασσας.
He would only marry his partner once.	Θα παντρευόταν το ταίρι του μόνο μια φορά.
You should never pour boiling water over ice.	Δεν πρέπει ποτέ να ρίχνετε βραστό νερό πάνω από πάγο.
Do not use animal products.	Μην χρησιμοποιείτε ζωικά προϊόντα.
You will not be able to verify it.	Δεν θα μπορείτε να το επαληθεύσετε.
A sudden, dazzling lightning.	Μια ξαφνική, εκτυφλωτική αστραπή.
Children can believe almost anything they read.	Τα παιδιά μπορούν να πιστέψουν σχεδόν οτιδήποτε διαβάσουν.
The trade imbalance was causing dissatisfaction abroad.	Η ανισορροπία του εμπορίου προκαλούσε δυσαρέσκεια στο εξωτερικό.
The river was five miles wide and four feet deep.	Το ποτάμι ήταν πέντε μίλια πλάτος και τέσσερα πόδια βάθος.
Which direction are you heading? 	Σε ποια κατεύθυνση κατευθύνεστε;
asked.	ρώτησε.
The fish swim slower than before.	Τα ψάρια κολυμπούν πιο αργά από ό,τι παλιά.
The residents of the area are more and more worried.	Οι κάτοικοι της περιοχής ανησυχούν όλο και περισσότερο.
Many animals have died due to the ozone layer.	Πολλά ζώα έχουν πεθάνει λόγω της στιβάδας του όζοντος.
People increasingly believe that humans are responsible for climate change.	Οι άνθρωποι πιστεύουν όλο και περισσότερο ότι ο άνθρωπος είναι υπεύθυνος για την κλιματική αλλαγή.
The streets were horribly deserted.	Οι δρόμοι ήταν φρικιαστικά έρημοι.
I advise you to stay away from coffee.	Σας συμβουλεύω να απέχετε από τον καφέ.
We manufacture machines, electronic and hard.	Κατασκευάζουμε μηχανές, ηλεκτρονικές και σκληρές.
An emotional reunion between the two grandmothers.	Μια συναισθηματική επανένωση μεταξύ των δύο γιαγιάδων.
The band played many musical compositions.	Το συγκρότημα έπαιξε πολλές μουσικές συνθέσεις.
This castle was impressive in its time.	Αυτό το κάστρο ήταν εντυπωσιακό στην εποχή του.
His servant desperately wanted to leave.	Ο υπάλληλος του ήθελε απεγνωσμένα να φύγει.
The forest is changing slowly due to slow climate change.	Το δάσος αλλάζει αργά λόγω της αργής κλιματικής αλλαγής.
The cookies were baked the day before.	Τα μπισκότα ψήθηκαν την προηγούμενη μέρα.
The smell of gardenia wafted through the open window.	Η μυρωδιά της γαρδένιας πέρασε από το ανοιχτό παράθυρο.
Music is an important element of all human cultures.	Η μουσική είναι ένα σημαντικό στοιχείο όλων των ανθρώπινων πολιτισμών.
These large trees can protect you from the hot sun.	Αυτά τα μεγάλα δέντρα μπορεί να σας προστατέψουν από τον καυτό ήλιο.
The show caught a lot of attention.	Η παράσταση τράβηξε πολύ την προσοχή.
The city is divided into districts.	Η πόλη χωρίζεται σε συνοικίες.
They closely monitored the area.	Παρακολούθησαν προσεκτικά την περιοχή.
After two to three minutes, the engine started to shake.	Μετά από δύο με τρία λεπτά, ο κινητήρας άρχισε να τρέμει.
He paid the price he wanted.	Την πλήρωσε το τίμημα που ήθελε.
Build roads and other infrastructure.	Κατασκευάστε δρόμους και άλλες υποδομές.
Nine dollars is what you get for a dollar.	Εννέα δολάρια είναι αυτό που παίρνεις για ένα δολάριο.
The perfect place to enjoy writing.	Το τέλειο μέρος για να απολαύσετε τη σύνταξη.
Impurities can be filtered.	Οι ακαθαρσίες μπορούν να φιλτραριστούν.
Smith is interested in her computer engineering class.	Η Smith ενδιαφέρεται για το μάθημα μηχανικής υπολογιστών της.
The activist's passionate speech made headlines worldwide.	Η παθιασμένη ομιλία του ακτιβιστή έγινε πρωτοσέλιδο παγκοσμίως.
Do you want to sign a full contract?	Θέλετε να συνάψετε ένα πλήρες συμβόλαιο;
He drank a sip of water.	Ήπιε μια γουλιά νερό.
The area is popular with tourists.	Η περιοχή είναι δημοφιλής στους τουρίστες.
The wretched man had fallen into difficult times.	Ο άθλιος είχε πέσει σε δύσκολες στιγμές.
Take three slices of bread and butter.	Πάρτε τρεις φέτες ψωμί και βούτυρο.
He finally broke the silence.	Τελικά έσπασε τη σιωπή.
Crime statistics do not indicate changes in criminal activity.	Οι στατιστικές εγκληματικότητας δεν υποδεικνύουν αλλαγές στην εγκληματική δραστηριότητα.
A young girl tried to protect her brother.	Μια νεαρή κοπέλα προσπάθησε να προστατεύσει τον αδερφό της.
Our train was ambushed on the way.	Το τρένο μας δέχθηκε ενέδρα καθ' οδόν.
The young businessman can do it one day.	Ο νεαρός επιχειρηματίας μπορεί να τα καταφέρει μια μέρα.
The coyote was lying on the grass.	Το κογιότ ήταν ξαπλωμένο στο γρασίδι.
He could not justify his behavior.	Δεν μπορούσε να δικαιολογήσει τη συμπεριφορά του.
If you are patient, you will succeed.	Αν κάνεις υπομονή, θα τα καταφέρεις.
Sometimes she can be heard whistling silently to herself.	Μερικές φορές μπορεί να ακουστεί να σφυρίζει σιωπηλά στον εαυτό της.
A sudden burst of laughter surprised me.	Μια ξαφνική έκρηξη γέλιου με ξάφνιασε.
They pay a much higher price.	Πληρώνουν πολύ υψηλότερο τίμημα.
State-of-the-art computing technology.	Υπολογιστική τεχνολογία αιχμής.
Concrete is widely used in road construction.	Το σκυρόδεμα χρησιμοποιείται ευρέως στην κατασκευή δρόμων.
Wait in this room for two hours.	Περίμενε σε αυτό το δωμάτιο εδώ και δύο ώρες.
We sat and watched a football match	Καθίσαμε και παρακολουθήσαμε έναν αγώνα ποδοσφαίρου
The geologist examined the area.	Ο γεωλόγος εξέτασε την περιοχή.
The clock struck noon and the meeting began.	Το ρολόι χτύπησε μεσημέρι και η συνάντηση άρχισε.
It's a dark night.	Είναι μια σκοτεινή νύχτα.
The animal is an exoparasitic mammal.	Το ζώο είναι ένα εξωπαρασιτικό θηλαστικό.
Tobacco smoking is harmful.	Το κάπνισμα του καπνού είναι επιβλαβές.
The cell phone rang.	Το κινητό χτύπησε.
He gave extensive lectures to the public.	Έκανε εκτενείς διαλέξεις στο κοινό.
The jet landed at the airport.	Το τζετ προσγειώθηκε στο αεροδρόμιο.
The prince survived his ordeal.	Ο πρίγκιπας επέζησε από τη δοκιμασία του.
They lay on the beach	Ξάπλωσαν στην παραλία
She was excited about everything she saw.	Ήταν ενθουσιασμένη με όλα όσα είδε.
The government urged people to remain vigilant.	Η κυβέρνηση προέτρεψε τον κόσμο να παραμείνει σε εγρήγορση.
Scientists have not abandoned their ancient beliefs.	Οι επιστήμονες δεν έχουν αφήσει πίσω τις αρχαίες πεποιθήσεις τους.
So we can restart now.	Μπορούμε λοιπόν να κάνουμε επανεκκίνηση τώρα.
The key is to split the line between	Το κλειδί είναι να χωρίσετε τη γραμμή μεταξύ
Doctors tried in vain to save her life.	Οι γιατροί προσπάθησαν μάταια να της σώσουν τη ζωή.
I returned home holding my keys.	Γύρισα σπίτι κρατώντας τα κλειδιά μου.
This woman has a wonderful singing voice.	Αυτή η γυναίκα έχει μια υπέροχη φωνή τραγουδιού.
It will be a difficult game.	Θα είναι ένα δύσκολο παιχνίδι.
The marketing manager writes a monthly newsletter.	Ο διευθυντής μάρκετινγκ γράφει ένα μηνιαίο ενημερωτικό δελτίο.
But he is a very good teacher.	Αλλά είναι πολύ καλός δάσκαλος.
Years ago, there were far fewer polluted beaches.	Πριν από χρόνια, υπήρχαν πολύ λιγότερες μολυσμένες παραλίες.
The shops were crowded.	Τα μαγαζιά είχαν κόσμο.
Porridge, eggs and bacon.	Κουάκερ, αυγά και μπέικον.
They have a son and twins on the street.	Στο δρόμο έχουν έναν γιο και δίδυμα.
The farmhouse was near the forest.	Η αγροικία ήταν κοντά στο δάσος.
The heat made the top soil dry.	Η ζέστη έκανε το πάνω χώμα να στεγνώσει.
The film is said to be based on a true story.	Η ταινία φέρεται να βασίζεται σε αληθινή ιστορία.
The cat jumped on her shoulder.	Η γάτα πήδηξε στον ώμο της.
Our culture is rich in dances.	Η κουλτούρα μας είναι πλούσια σε χορούς.
The compassionate doctor felt sorry for the patients.	Ο συμπονετικός γιατρός λυπήθηκε τους ασθενείς.
The water is boiling.	Το νερό βράζει.
Roads and highways were badly damaged.	Δρόμοι και αυτοκινητόδρομοι υπέστησαν μεγάλες ζημιές.
The soldier was grateful.	Ο στρατιώτης ήταν ευγνώμων.
The record started buzzing.	Ο δίσκος άρχισε να βουίζει.
She looked at her closed fist.	Κοίταξε την κλειστή της γροθιά.
Pour a little honey on top.	Ρίξτε λίγο μέλι από πάνω.
Some of the best works of art are housed in this museum.	Μερικά από τα καλύτερα έργα τέχνης στεγάζονται σε αυτό το μουσείο.
He cut his mustache with a razor.	Του έκοψε το μουστάκι με ένα ξυράφι.
There is a charge for late payment.	Υπάρχει χρέωση για καθυστερημένη πληρωμή.
Goats need very little water.	Οι κατσίκες χρειάζονται πολύ λίγο νερό.
The roses are fragrant in early spring.	Τα τριαντάφυλλα είναι αρωματικά στις αρχές της άνοιξης.
They were moved to tears	Συγκινήθηκαν μέχρι δακρύων
Many believed he had escaped.	Πολλοί πίστευαν ότι είχε γλιτώσει.
This cake has a lot of sugar and calories.	Αυτό το κέικ έχει πολλή ζάχαρη και θερμίδες.
The ice cream has melted in the midday heat.	Το παγωτό έχει λιώσει στη μεσημεριανή ζέστη.
Globalization is reducing labor.	Η παγκοσμιοποίηση μειώνει την εργασία.
I feel uncomfortable talking about human biology.	Νιώθω άβολα να συζητάω για την ανθρώπινη βιολογία.
Visitors threw flowers at the monks.	Οι επισκέπτες πέταξαν λουλούδια στους μοναχούς.
He poured a lot of milk into his cereal.	Έριξε πολύ γάλα στα δημητριακά του.
The wall is built of bricks.	Ο τοίχος είναι κτισμένος από τούβλα.
You have my oath.	Έχεις τον όρκο μου.
Everyone was crying.	Όλοι έκλαιγαν.
He opened the milk box.	Άνοιξε το κουτί του γάλακτος.
Everyone went different.	Το καθένα πήγε με διαφορετικό τρόπο.
The blood that was shed was flowing south.	Το αίμα που χύθηκε κυλούσε νότια.
I can not help you, ma'am.	Δεν μπορώ να σας βοηθήσω, κυρία.
They spoke briefly about the weather.	Μίλησαν εν συντομία για τον καιρό.
His reputation allows him to escape many things.	Η φήμη του του επιτρέπει να ξεφύγει από πολλά πράγματα.
This book needs to be reviewed.	Αυτό το βιβλίο πρέπει να αναθεωρηθεί.
It seems he can not cope.	Δείχνει να μην μπορεί να αντεπεξέλθει.
The results show that the arming of the police has no effect.	Τα αποτελέσματα δείχνουν ότι ο οπλισμός της αστυνομίας δεν έχει κανένα αποτέλεσμα.
New materials are still under development.	Νέα υλικά βρίσκονται ακόμη υπό ανάπτυξη.
The owners of the factory fired them.	Οι ιδιοκτήτες του εργοστασίου τους απέλυσαν.
Her character was as strong as steel.	Ο χαρακτήρας της ήταν δυνατός σαν ατσάλι.
They are gone forever.	Έφυγαν για πάντα.
The bird regained its balance easily	Το πουλί ανέκτησε την ισορροπία του εύκολα
Then he extinguished the flame.	Στη συνέχεια, έσβησε τη φλόγα.
He is my uncle.	Είναι ο θείος μου.
Industrialization has created catastrophic social divisions.	Η εκβιομηχάνιση έχει δημιουργήσει καταστροφικούς κοινωνικούς διαχωρισμούς.
The boys were building a tree house.	Τα αγόρια έχτιζαν ένα δεντρόσπιτο.
The two people talked for a while.	Οι δύο άνθρωποι μίλησαν για λίγο.
After asking her, he was willing to think about the idea.	Αφού τη ρώτησε, ήταν πρόθυμος να σκεφτεί την ιδέα.
The countryside has a beautiful view.	Η εξοχή έχει όμορφη θέα.
The public was offended by the practice.	Το κοινό προσβλήθηκε από την πρακτική.
Arrived home half an hour late.	Έφτασε σπίτι με μισή ώρα καθυστέρηση.
Now, peel and peel the apples.	Τώρα, ξεφλουδίστε και ξεφλουδίστε τα μήλα.
The artist had the only woman in his paintings.	Ο καλλιτέχνης είχε τη μοναδική γυναίκα στους πίνακές του.
Young people were able to learn skills they would not otherwise have learned.	Οι νέοι μπόρεσαν να μάθουν δεξιότητες που διαφορετικά δεν θα μάθαιναν.
A baby's first birthday is very exciting.	Τα πρώτα γενέθλια ενός βρέφους είναι πολύ συναρπαστικά.
Childhood obesity is a growing problem.	Η παιδική παχυσαρκία είναι ένα αυξανόμενο πρόβλημα.
Dozens of citizens took to the streets.	Δεκάδες πολίτες ξεσηκώθηκαν στους δρόμους.
The safety of the common man has been seriously undermined.	Η ασφάλεια του απλού ανθρώπου έχει υπονομευτεί σοβαρά.
He could move freely without pain.	Μπορούσε να κινείται ελεύθερα χωρίς πόνο.
It does not matter when you do it.	Δεν έχει σημασία πότε το κάνεις.
There was water everywhere.	Υπήρχε νερό παντού.
He saw the broken lock.	Είδε τη σπασμένη κλειδαριά.
The cakes were baked with love at home.	Τα κέικ ψήθηκαν με αγάπη στο σπίτι.
The quality of children's education is a key concern.	Η ποιότητα της εκπαίδευσης των παιδιών αποτελεί βασικό μέλημα.
A dozen sheep were sheared in one day.	Μια ντουζίνα πρόβατα κουρεύτηκαν σε μια μέρα.
Put all these customers on hold.	Βάλτε όλους αυτούς τους πελάτες σε αναμονή.
The children were playing football outside.	Τα παιδιά έπαιζαν ποδόσφαιρο έξω.
Her suggestions are great.	Οι προτάσεις της είναι μεγάλες.
Do not forget your sunglasses.	Μην ξεχνάτε τα γυαλιά ηλίου σας.
He made a small cavity in his skin and was bleeding.	Έκανε μια μικρή κοιλότητα στο δέρμα του και αιμορραγούσε.
He saw the light suddenly go down.	Είδε το φως ξαφνικά να χαμηλώνει.
It is weak, but it is improving.	Είναι αδύναμη, αλλά βελτιώνεται.
It was in a one-room apartment.	Ήταν σε ένα μονόχωρο διαμέρισμα.
Mixed upright.	Ανακατεύτηκε όρθια.
Artichoke is a valuable commodity in today's market.	Η αγκινάρα είναι ένα πολύτιμο αγαθό στη σημερινή αγορά.
This baby was born out of the womb.	Αυτό το παιδί γεννήθηκε έξω από τη μήτρα.
There were many books on the table, probably his own.	Στο τραπέζι υπήρχαν πολλά βιβλία, πιθανώς δικά του.
Some countries deny that this is the case.	Ορισμένες χώρες αρνούνται ότι αυτό συμβαίνει.
He was wearing shorts and sandals.	Φορούσε σορτς και σανδάλια.
Some novels focus on war.	Μερικά μυθιστορήματα επικεντρώνονται στον πόλεμο.
It is easier if you use dough.	Είναι πιο εύκολο αν χρησιμοποιήσετε ζυμαράκι.
He gave me a sideways glance.	Μου έριξε μια λοξή ματιά.
What is your favorite food?	Ποιο είναι το αγαπημένο σου φαγητό?
Try not to sound too enthusiastic about the project.	Προσπαθήστε να μην ακούγεστε πολύ ενθουσιώδεις για το έργο.
Metals such as copper and tin are mined here.	Εδώ εξορύσσονται μέταλλα όπως ο χαλκός και ο κασσίτερος.
The skull was creased, the ribs broken.	Το κρανίο ήταν τσακισμένο, τα πλευρά σπασμένα.
This creature is a bird.	Αυτό το πλάσμα είναι πουλί.
Everyone has the right to express their opinion.	Ο καθένας έχει το δικαίωμα να εκφράσει τη γνώμη του.
He ate plenty of red meat.	Έτρωγε άφθονες ποσότητες κόκκινου κρέατος.
The fish swam upstream, passing through the lush foliage.	Τα ψάρια κολύμπησαν ανάντη, περνώντας από το φύλλωμα που παρασύρονταν.
We ground the coffee in a grinder.	Αλέσαμε τον καφέ σε ένα μύλο.
Authorities increased the price of gasoline.	Οι αρχές αύξησαν την τιμή της βενζίνης.
The child's mother entered the hospital panting.	Η μητέρα του παιδιού μπήκε λαχανιασμένη στο νοσοκομείο.
The more flowers you give, the more you will receive.	Όσο περισσότερα λουλούδια δώσεις, τόσο περισσότερα θα λάβεις.
He had gone to the shops.	Είχε πάει στα μαγαζιά.
He fled from the police.	Τράπηκε σε φυγή από την αστυνομία.
The growing population is within the capabilities of the country.	Ο αυξανόμενος πληθυσμός είναι εντός των δυνατοτήτων της χώρας.
Open the tap.	Άνοιξε τη βρύση.
The baby smiled.	Το μωρό χαμογέλασε.
The treatment is expensive.	Η θεραπεία είναι ακριβή.
Data integrity is very important.	Η ακεραιότητα των δεδομένων έχει μεγάλη σημασία.
We ow avou beaucoup de travail ici.	Nous avons beaucoup de travail ici.
Reduce carbon emissions.	Μειώστε τις εκπομπές άνθρακα.
The domes and supports of the cathedral are the most beautiful features.	Οι θόλοι και τα στηρίγματα του καθεδρικού ναού είναι τα πιο όμορφα χαρακτηριστικά.
He was thrown out and turned that night.	Πετάχτηκε και γύρισε εκείνο το βράδυ.
The inventor of the telephone was a wealthy businessman.	Ο εφευρέτης του τηλεφώνου ήταν ένας πλούσιος επιχειρηματίας.
The missionary needed more translation books.	Ο ιεραπόστολος χρειαζόταν περισσότερα μεταφραστικά βιβλία.
They were successful in growing potatoes.	Είχαν επιτυχία στην καλλιέργεια πατάτας.
The monkey climbed on the bench.	Η μαϊμού ανέβηκε στον πάγκο.
The van broke down halfway.	Το βαν χάλασε στα μισά του δρόμου.
The week starts with a holiday.	Η εβδομάδα ξεκινά με αργία.
Why is he doing that;	Γιατί το κάνει αυτό;
Their job was to bury the dead.	Η δουλειά τους ήταν να θάβουν τους νεκρούς.
Many problems must be solved before we can rest.	Πολλά προβλήματα πρέπει να λυθούν πριν μπορέσουμε να ξεκουραστούμε.
Many of us have to eat out alone.	Πολλοί από εμάς πρέπει να τρώνε έξω μόνοι.
The heads of government dissolved the parliament.	Οι αρχηγοί της κυβέρνησης διέλυσαν τη βουλή.
There are several ways to travel.	Υπάρχουν διάφοροι τρόποι να ταξιδέψεις.
Your support will enable us to help more people.	Η υποστήριξή σας θα μας επιτρέψει να βοηθήσουμε περισσότερους ανθρώπους.
Sometimes people do good deeds against their will.	Μερικές φορές, οι άνθρωποι κάνουν καλές πράξεις παρά τη θέλησή τους.
The destination is east.	Ο προορισμός είναι ανατολικός.
It was a bright day, ideal for taking photos.	Ήταν μια φωτεινή μέρα, ιδανική για λήψη φωτογραφιών.
One hopes that such meetings will prove to be more productive.	Ελπίζει κανείς ότι τέτοιες συναντήσεις θα αποδειχθούν πιο παραγωγικές.
The flood victim was saved.	Ο πλημμυροπαθής σώθηκε.
She could not bear to look at him	Δεν άντεχε να τον κοιτάξει
This is the king's daughter.	Αυτή είναι η κόρη του βασιλιά.
She put her hand over her heart.	Έβαλε το χέρι της πάνω από την καρδιά της.
He has worked hard all his life.	Έχει δουλέψει σκληρά σε όλη του τη ζωή.
The soldier smiled.	Ο στρατιώτης χαμογέλασε.
Copper is valuable, but not many say so.	Ο χαλκός είναι πολύτιμος, αλλά δεν το λένε πολλοί.
The villagers considered him a prophet.	Οι χωρικοί τον θεωρούσαν προφήτη.
The baby cried for hours when he was alone.	Το μωρό έκλαιγε για ώρες όταν έμεινε μόνο του.
It is always late.	Πάντα αργεί.
They stood there, silent.	Στάθηκαν εκεί, σιωπηλοί.
This man must be a liar.	Αυτός ο άνθρωπος πρέπει να είναι ψεύτης.
The mother was so happy that she cried.	Η μητέρα ήταν τόσο χαρούμενη που έκλαψε.
Do not use profanity in the classroom.	Μην χρησιμοποιείτε βωμολοχίες στην τάξη.
His friends were playing together.	Οι φίλοι του έπαιζαν μαζί.
He likes to sit quietly and listen to music.	Του αρέσει να κάθεται ήσυχα και να ακούει τη μουσική.
Thanks for the explanation.	Ευχαριστώ για την εξήγηση.
It was a sad day, but fortunately it was not raining.	Ήταν μια θλιβερή μέρα, αλλά ευτυχώς δεν έβρεχε.
We have been working with this startup for three years.	Δουλεύουμε με αυτήν την startup εδώ και τρία χρόνια.
The needle is stuck in the groove.	Η βελόνα είναι κολλημένη στο αυλάκι.
The winter season was mild.	Η χειμερινή περίοδος ήταν ήπια.
Deep mortar.	Βαθιά το γουδί.
Adding unnecessary words will make a paper bigger.	Η προσθήκη περιττών λέξεων θα κάνει ένα χαρτί μεγαλύτερο.
They must accept the change.	Θα πρέπει να αποδεχτούν την αλλαγή.
One of the animals was injured during the transport.	Ένα από τα ζώα τραυματίστηκε κατά τη μεταφορά.
Few noticed the fox at all there.	Λίγοι παρατήρησαν καθόλου την αλεπού εκεί.
He escaped from captivity.	Ξέφυγε από την αιχμαλωσία.
He tried to focus on the text.	Προσπάθησε να επικεντρωθεί στο κείμενο.
The dogs continued to bark.	Τα σκυλιά συνέχισαν να γαβγίζουν.
He does not understand mathematics.	Δεν καταλαβαίνει μαθηματικά.
This bird is endangered.	Αυτό το πουλί είναι υπό εξαφάνιση.
Road trips are becoming more and more dangerous.	Τα οδικά ταξίδια γίνονται όλο και πιο επικίνδυνα.
They chose a location that is centrally located.	Επέλεξαν μια τοποθεσία που βρίσκεται σε κεντρική τοποθεσία.
Everyone sang his praises.	Όλοι τραγούδησαν τα εύσημα του.
Older cars drive to the front of the line.	Παλαιότερα αυτοκίνητα οδηγούν στο μπροστινό μέρος της γραμμής.
We saw her open the door and enter the house.	Την είδαμε να ανοίγει την πόρτα και να μπαίνει στο σπίτι.
So what is your favorite vegetable?	Λοιπόν, ποιο είναι το αγαπημένο σας λαχανικό;
A white man claims that the police beat him.	Ένας λευκός ισχυρίζεται ότι η αστυνομία τον χτύπησε.
The moon shone faintly orange in the black night sky.	Το φεγγάρι έλαμπε αχνά πορτοκαλί στον μαύρο νυχτερινό ουρανό.
The choir sang a moving hymn.	Η χορωδία τραγούδησε έναν συγκινητικό ύμνο.
Light, peeled dough with fruit filling.	Ελαφρύ, ξεφλουδισμένο ζύμη με γέμιση φρούτων.
Noticing her indignant expression, she backed away.	Παρατηρώντας την αγανακτισμένη έκφρασή της, έκανε πίσω.
A sudden change of design often leads to a queue.	Μια ξαφνική αλλαγή σχεδίου οδηγεί συχνά σε ουρά.
He demanded that the prisoner be released.	Απαίτησε να αφεθεί ελεύθερος ο κρατούμενος.
The red grapes are ripe and ready to be picked.	Τα κόκκινα σταφύλια είναι ώριμα και έτοιμα για μάζεμα.
He claimed that the house was haunted.	Υποστήριξε ότι το σπίτι ήταν στοιχειωμένο.
Be careful!	Προσέξτε!
Seven hours later, his body was found in a cave.	Μετά από επτά ώρες, το σώμα του βρέθηκε σε μια σπηλιά.
Scientists have identified a new cancer gene.	Οι επιστήμονες εντόπισαν ένα νέο γονίδιο καρκίνου.
Non-productive areas, unused factories and inactive machines	Μη παραγωγικές εκτάσεις, αχρησιμοποίητα εργοστάσια και αδρανείς μηχανές
We spent the night somewhere between tourism and adventure.	Περάσαμε το βράδυ κάπου ανάμεσα στον τουρισμό και την περιπέτεια.
Sirius is the brightest star in the night sky.	Ο Σείριος είναι το λαμπρότερο αστέρι στον νυχτερινό ουρανό.
Add a pinch of salt to the chocolate.	Προσθέστε μια πρέζα αλάτι στη σοκολάτα.
Sure, it snowed last week, but not here.	Σίγουρα, χιόνισε την περασμένη εβδομάδα, αλλά όχι εδώ.
Veterinarians treat sick animals.	Οι κτηνίατροι περιθάλπουν άρρωστα ζώα.
Do you prefer a single or double room?	Προτιμάτε μονόκλινο ή δίκλινο δωμάτιο;
Be sure to dry the wash thoroughly.	Φροντίστε να στεγνώσετε καλά το πλύσιμο.
His jaw was firm.	Το σαγόνι του ήταν σταθερό.
Cutting an artery can be fatal.	Η αποκοπή μιας αρτηρίας μπορεί να είναι θανατηφόρα.
Some people enjoy swimming or diving in the ocean.	Μερικοί άνθρωποι απολαμβάνουν το κολύμπι ή τις καταδύσεις στον ωκεανό.
Water changes its properties when heated.	Το νερό αλλάζει τις ιδιότητές του όταν θερμαίνεται.
This is not an apartment, it is a field with a terrace.	Αυτό δεν είναι διαμέρισμα, είναι χωράφι με ταράτσα.
Never choose a business partner based on friendship.	Ποτέ μην επιλέγετε έναν επιχειρηματικό συνεργάτη με βάση τη φιλία.
The spoiler provides lift.	Το αεροτομή παρέχει ανύψωση.
He yawned, burying his face in his hands.	Χασμουριάστηκε, θάβοντας το πρόσωπό του στα χέρια του.
Try the soup before serving.	Δοκιμάζουμε τη σούπα πριν την σερβίρουμε.
The poorest countries face problems in providing health care and hygiene.	Οι φτωχότερες χώρες αντιμετωπίζουν προβλήματα στην παροχή υγειονομικής περίθαλψης και υγιεινής.
This was a tragic event.	Αυτό ήταν ένα τραγικό γεγονός.
May cause allergic reactions.	Μπορεί να προκαλέσει αλλεργικές αντιδράσεις.
The children began to sing.	Τα παιδιά άρχισαν να τραγουδούν.
They stopped glancing.	Σταμάτησαν να ρίξουν μια ματιά.
The farmer plants the rice.	Ο αγρότης φυτεύει το ρύζι.
The children were properly informed.	Τα παιδιά ενημερώθηκαν δεόντως.
His focus was steady.	Η εστίασή του ήταν σταθερή.
In the chaos the little girl's mother left.	Μέσα στο χάος η μητέρα της μικρής έφυγε.
Researchers remain confused about the causes of autism.	Οι ερευνητές παραμένουν μπερδεμένοι σχετικά με τα αίτια του αυτισμού.
In many countries, electric trains are used as a means of public transportation.	Σε πολλές χώρες, τα ηλεκτρικά τρένα χρησιμοποιούνται ως δημόσια μέσα μεταφοράς.
New roads, new houses, everything is new.	Νέοι δρόμοι, νέα σπίτια, όλα είναι καινούργια.
I have learned so much here.	Έχω μάθει τόσα πολλά εδώ.
Draw a smiling face on the wall.	Σχεδίασε ένα χαμογελαστό πρόσωπο στον τοίχο.
The sale was largely episode-free.	Η πώληση ήταν σε μεγάλο βαθμό χωρίς επεισόδια.
Writing lists with irregular verbs is hard work.	Η σύνταξη λιστών με ανώμαλα ρήματα είναι σκληρή δουλειά.
They hardly had enough to eat.	Μετά βίας είχαν αρκετά για να φάνε.
A bullet hit its mark.	Μια σφαίρα χτύπησε το σημάδι της.
People hold hands as they walk the lane.	Οι άνθρωποι πιάνονται χέρι χέρι καθώς περπατούν στη λωρίδα.
It is very versatile.	Είναι πολύ πολυμήχανη.
A new and exciting tourist destination.	Ένας νέος και συναρπαστικός τουριστικός προορισμός.
There is widespread dissatisfaction with this.	Υπάρχει ευρεία δυσαρέσκεια με αυτό.
His head ached.	Το κεφάλι του πονούσε.
Watch how the ears tilt?	Προσέξτε πώς γέρνουν τα αυτιά;
What are your favorite songs to listen to?	Ποια είναι τα αγαπημένα σας τραγούδια να ακούσετε;
Weather facts must be reported.	Τα γεγονότα για τον καιρό πρέπει να αναφέρονται.
These papers were on top of my briefcase.	Αυτά τα χαρτιά ήταν πάνω από τον χαρτοφύλακά μου.
The commander ordered his men to shoot in sight.	Ο διοικητής διέταξε τους άντρες του να πυροβολήσουν εν όψει.
The property had collapsed.	Το ακίνητο είχε καταρρεύσει.
A strong breeze was blowing on their skirts.	Ένα δυνατό αεράκι φυσούσε τις φούστες τους.
The walls can be white, gray or brown.	Οι τοίχοι μπορούν να γίνουν λευκοί, γκρι ή καφέ.
A careful approach is needed.	Χρειάζεται προσεκτική προσέγγιση.
The store was very busy.	Το κατάστημα ήταν πολύ απασχολημένο.
This becomes an irreversible process.	Αυτό γίνεται μια μη αναστρέψιμη διαδικασία.
The blast was felt throughout the city.	Η έκρηξη έγινε αισθητή σε όλη την πόλη.
The children were suspicious.	Τα παιδιά ήταν ύποπτα.
The glacier is melting fast.	Ο παγετώνας λιώνει γρήγορα.
Poor student, he often missed classes.	Φτωχός μαθητής, παρέλειπε συχνά τα μαθήματα.
All new employees must now have a background check.	Όλοι οι νέοι υπάλληλοι πρέπει τώρα να υποβληθούν σε έλεγχο ιστορικού.
Computers can do many things, but they can not talk.	Οι υπολογιστές μπορούν να κάνουν πολλά πράγματα, αλλά δεν μπορούν να μιλήσουν.
Those who fall in love have a strong emotional experience.	Όσοι ερωτεύονται έχουν μια έντονη συναισθηματική εμπειρία.
After a few days, the war was over.	Μετά από λίγες μέρες, ο πόλεμος τελείωσε.
Some dogs can hear cars approaching from long distances.	Μερικοί σκύλοι μπορούν να ακούσουν αυτοκίνητα που πλησιάζουν από μεγάλες αποστάσεις.
Some species of fish are illegal to catch.	Ορισμένα είδη ψαριών είναι παράνομο να αλιεύονται.
It was an international band.	Ήταν ένα διεθνές συγκρότημα.
At that time it was bred from sheep.	Την εποχή εκείνη εκτράφηκε από πρόβατα.
Her heart was still beating fast.	Η καρδιά της χτυπούσε ακόμα γρήγορα.
The cook made the fish with a cloth.	Ο μάγειρας έφτιαξε το ψάρι με ένα πανί.
Laugh, and people laugh with you.	Γέλα, και ο κόσμος γελάει μαζί σου.
After that everything went well.	Μετά όλα πήγαν καλά.
The satellite images came from many countries.	Οι δορυφορικές εικόνες είχαν έρθει από πολλές χώρες.
This study will shed more light on this problem.	Αυτή η μελέτη θα δώσει ένα πιο έντονο φως σε αυτό το πρόβλημα.
The opposition party won the majority in the last elections.	Το κόμμα της αντιπολίτευσης κέρδισε την πλειοψηφία στις τελευταίες εκλογές.
The nation's currency was named after a queen.	Το νόμισμα του έθνους πήρε το όνομά του από μια βασίλισσα.
The clothes of a poor man made at home were not so nice.	Τα ρούχα ενός φτωχού που φτιάχνονται στο σπίτι δεν ήταν και τόσο ωραία.
The manager could not understand the problem.	Ο διευθυντής δεν μπορούσε να καταλάβει το πρόβλημα.
What does he want from us?	Τι θέλει από εμάς;
This farm produces olives twice a year.	Αυτή η φάρμα δίνει ελιές δύο φορές το χρόνο.
Stable economic growth is expected to return this year.	Σταθερή οικονομική ανάπτυξη αναμένεται να επιστρέψει φέτος.
The most delicious bread should be made of wheat.	Το πιο νόστιμο ψωμί πρέπει να είναι από σιτάρι.
The world has changed rapidly.	Ο κόσμος έχει αλλάξει ραγδαία.
Bring the water to a boil.	Βάζουμε το νερό να βράσει.
The snow was thick and heavy.	Το χιόνι ήταν πυκνό και βαρύ.
I'm bored of this argument.	Βαριέμαι αυτό το επιχείρημα.
Some of the houses were destroyed.	Κάποια από τα σπίτια καταστράφηκαν.
Before she could react, he was on top of her.	Πριν προλάβει να αντιδράσει, ήταν πάνω της.
She promised to fulfill her duties.	Υποσχέθηκε να εκπληρώσει τα καθήκοντά της.
We all do mistakes.	Ολοι κάνουμε λάθη.
The fabric is sold in moderation.	Το ύφασμα πωλείται με μέτρο.
The history of the castle is long and full of legends.	Η ιστορία του κάστρου είναι μακρά και γεμάτη θρύλους.
The images that flashed before his eyes were blurred.	Οι εικόνες που άστραψαν μπροστά στα μάτια του ήταν θολές.
The poverty alleviation pill is a miracle cure.	Το χάπι για την εξάλειψη της φτώχειας είναι ένα θαυματουργό φάρμακο.
The accident was attributed to driving under the influence of alcohol.	Το ατύχημα αποδόθηκε στην οδήγηση υπό την επήρεια αλκοόλ.
The temperature is expected to rise.	Η θερμοκρασία αναμένεται να σημειώσει άνοδο.
In modern times, the species has been protected.	Στους νεότερους χρόνους, το είδος έχει προστατευθεί.
A child needs special attention.	Ένα παιδί χρειάζεται ιδιαίτερη προσοχή.
The court ruled in favor of the accused.	Το δικαστήριο έκρινε υπέρ του κατηγορούμενου.
It did not rain yesterday.	Δεν έπεσε βροχή χθες.
Write a review on the restaurant's website.	Γράψτε μια κριτική στον ιστότοπο του εστιατορίου.
Pluck a small yellow flower, petal horseshoe.	Μάδησε ένα μικρό κίτρινο λουλούδι, πέταλο πέταλο.
His dog had just woken up.	Ο σκύλος του μόλις είχε ξυπνήσει.
He does not like to take a shower	Δεν του αρέσει να κάνει ντους
The gods were angry with the farmer.	Οι θεοί θύμωσαν με τον αγρότη.
There are also many jobs in these areas.	Υπάρχουν επίσης πολλές θέσεις εργασίας σε αυτούς τους τομείς.
His dress was imposing.	Το φόρεμά του ήταν επιβλητικό.
Populations experience a natural decline over time.	Οι πληθυσμοί βιώνουν φυσική πτώση με την πάροδο του χρόνου.
Do not fool yourself, my friend.	Μην κοροϊδεύεις τον εαυτό σου φίλε μου.
The artist recommends placing music in a foreign language.	Ο καλλιτέχνης συνιστά την τοποθέτηση μουσικής σε μια ξένη γλώσσα.
Water vapor rises in the sky to form a cloud.	Οι υδρατμοί ανεβαίνουν στον ουρανό για να σχηματίσουν ένα σύννεφο.
To some extent, he has suppressed his emotions.	Σε κάποιο βαθμό, έχει καταπιέσει τα συναισθήματά του.
He lives a simple, monastic life.	Ζει μια απλή, μοναστική ζωή.
Many people do not eat shark meat.	Πολλοί άνθρωποι δεν τρώνε κρέας καρχαρία.
All visitors were searched.	Όλοι οι επισκέπτες αναζητήθηκαν.
Their eyes met and held for a moment.	Τα μάτια τους συναντήθηκαν και κράτησαν για μια στιγμή.
Write your name in the guestbook.	Γράψτε το όνομά σας στο βιβλίο επισκεπτών.
It is widely regarded as a feminist image.	Θεωρείται ευρέως ως φεμινιστική εικόνα.
Sally found it easy to bake this cake.	Η Sally βρήκε εύκολο να ψήσει αυτό το κέικ.
The remnants of the mysterious object are still missing.	Τα υπολείμματα του μυστηριώδους αντικειμένου εξακολουθούν να λείπουν.
Seasonal fruit, harvested during the flowering season.	Φρούτο εποχής, μαζεύεται την εποχή της ανθοφορίας.
The page is in perfect condition.	Η σελίδα είναι σε άψογη κατάσταση.
He listens to the music and buzzes quietly to himself.	Ακούει τη μουσική και βουίζει ήσυχα στον εαυτό του.
I noticed many careless drivers on the road.	Παρατήρησα πολλούς απρόσεκτους οδηγούς στο δρόμο.
The young girl slipped out of her dress.	Η νεαρή κοπέλα γλίστρησε από το φόρεμά της.
This leads to enhanced combustion.	Αυτό οδηγεί σε ενισχυμένη καύση.
The new car is more reliable than the old one.	Το νέο αυτοκίνητο είναι πιο αξιόπιστο από το παλιό.
The driver drove the car slowly, shaking.	Ο σοφέρ οδήγησε το αυτοκίνητο αργά, κουνώντας.
The government is seducing the people.	Η κυβέρνηση παρασύρει τον λαό.
The abyss of death was yawning at his feet.	Η άβυσσος του θανάτου χασμουριόταν στα πόδια του.
The chef searched the cupboard for ingredients.	Ο σεφ έψαξε το ντουλάπι για υλικά.
Is your train late?	Άργησε το τρένο σου;
Swirl the butter and cream together in the pan.	Το βούτυρο και η κρέμα στροβιλίστηκαν μαζί στο τηγάνι.
Business meetings are often short and to the point.	Οι επαγγελματικές συναντήσεις είναι συχνά σύντομες και ουσιαστικές.
The old man laughed, tapping his knee.	Ο γέρος γέλασε, χτυπώντας το γόνατό του.
You will be there to greet them.	Θα είσαι εκεί για να τους χαιρετήσεις.
A bus accident caused traffic chaos.	Τροχαίο ατύχημα με λεωφορείο προκάλεσε κυκλοφοριακό χάος.
The departure of the invaders caused panic.	Η αποχώρηση των εισβολέων προκάλεσε πανικό.
Snow that falls in large chunks is called sleet.	Το χιόνι που πέφτει σε μεγάλα κομμάτια ονομάζεται χιονόνερο.
Wherever he went, he was greeted with suspicion.	Όπου κι αν πήγαινε, τον υποδέχονταν με καχυποψία.
Flowers sprouted all over the path.	Λουλούδια φύτρωσαν σε όλο το μονοπάτι.
Entered the house.	Μπήκε στο σπίτι.
The sauce should simmer for half an hour.	Η σάλτσα πρέπει να σιγοβράσει για μισή ώρα.
The information must come from many sources.	Οι πληροφορίες πρέπει να προέρχονται από πολλές πηγές.
This is a big spider.	Αυτή είναι μια μεγάλη αράχνη.
Now, open the recipe book.	Τώρα, ανοίξτε το βιβλίο το βιβλίο των συνταγών.
The fountain in the park is illuminated at night.	Το σιντριβάνι στο πάρκο φωτίζεται τη νύχτα.
Finish this job and then run out.	Τελείωσε αυτή την εργασία και μετά έτρεξε έξω.
More people are eating fish these days.	Περισσότεροι άνθρωποι τρώνε ψάρια αυτές τις μέρες.
The plane circled from above.	Το αεροπλάνο έκανε κύκλους από πάνω.
This dog is biting.	Αυτός ο σκύλος δαγκώνει.
Her clothes were so heavy that she could hardly walk.	Τα ρούχα της ήταν τόσο βαριά που με δυσκολία μπορούσε να περπατήσει.
They were successful entrepreneurs.	Ήταν επιτυχημένοι επιχειρηματίες.
The senator talked a lot.	Ο γερουσιαστής μιλούσε πολύ.
People here are well aware of climate change.	Οι άνθρωποι εδώ γνωρίζουν καλά την κλιματική αλλαγή.
Our soldiers discovered a desert right here.	Οι στρατιώτες μας ανακάλυψαν μια έρημο ακριβώς εδώ.
The scientist confirmed his theory.	Ο επιστήμονας επιβεβαίωσε τη θεωρία του.
The moon emitted an eerie bluish light.	Το φεγγάρι εξέπεμπε ένα απόκοσμο γαλαζωπό φως.
The river has been polluted for years.	Το ποτάμι είναι μολυσμένο εδώ και χρόνια.
Her skin was quite shiny.	Το δέρμα της έλαμπε αρκετά.
He just started singing.	Μόλις άρχισε να τραγουδάει.
I could not sleep last night.	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ χθες το βράδυ.
No signs of intruders were seen.	Δεν φάνηκαν σημάδια εισβολέων.
The dog is man's best friend.	Ο σκύλος είναι ο καλύτερος φίλος του ανθρώπου.
This road is patrolled daily.	Αυτός ο δρόμος περιπολείται καθημερινά.
The scenery here was spectacular.	Το τοπίο εδώ ήταν εντυπωσιακό.
I suspected he would refuse.	Υποψιαζόμουν ότι θα αρνιόταν.
Retailers compete on prices and services.	Οι έμποροι λιανικής ανταγωνίζονται σε τιμές και υπηρεσίες.
The buildings are decorated with decorative ornaments.	Τα κτίρια είναι διακοσμημένα με διακοσμητικά στολίδια.
The data matched their descriptions.	Τα στοιχεία ταιριάστηκαν με τις περιγραφές τους.
Try to cut yourself off from outside influences.	Προσπαθήστε να αποκοπείτε από εξωτερικές επιρροές.
The family was very upset.	Η οικογένεια ήταν πολύ αναστατωμένη.
We never gossip with each other.	Δεν κουτσομπολεύουμε ποτέ ο ένας τον άλλον.
He spoke softly and succinctly.	Μίλησε απαλά και λακωνικά.
Time passed and he was left alone.	Πέρασε ο καιρός και έμεινε μόνος.
There was an explosion at this factory today.	Σήμερα έγινε έκρηξη σε αυτό το εργοστάσιο.
This forest has survived many natural disasters.	Αυτό το δάσος επέζησε από πολλές φυσικές καταστροφές.
The emperor accepted the sword with apparent grace.	Ο αυτοκράτορας δέχτηκε το ξίφος με φαινομενική χάρη.
The unfortunate woman started laughing hysterically.	Η άτυχη γυναίκα άρχισε να γελάει υστερικά.
I was drawn to the kingdom of insects.	Με τράβηξε το βασίλειο των εντόμων.
It's the perfect place for a weekend getaway.	Είναι το ιδανικό μέρος για μια απόδραση το Σαββατοκύριακο.
She remained silent.	Αυτή παρέμεινε σιωπηλή.
The evil king had a wicked queen.	Ο κακός βασιλιάς είχε μια κακιά βασίλισσα.
Every spring, tiny green drills crawl out of its roots.	Κάθε άνοιξη, μικροσκοπικά πράσινα τρυπάνια σέρνονται από τη ρίζα του.
A complex of villages.	Ένα σύμπλεγμα χωριών.
Short, clean fish swim near the surface.	Κοντά, καθαρά ψάρια κολυμπούν κοντά στην επιφάνεια.
The house was made of wood.	Το σπίτι ήταν φτιαγμένο από ξύλο.
The old woman entered the kitchen.	Η ηλικιωμένη γυναίκα μπήκε στην κουζίνα.
The landscape is beautiful.	Το τοπίο είναι όμορφο.
Fat was measured in smoke.	Το λίπος μετρήθηκε στον καπνό.
The car sped away.	Το αυτοκίνητο απομακρύνθηκε με ταχύτητα.
Gas pump employees often wear uniforms.	Οι υπάλληλοι της αντλίας αερίου συχνά φορούν στολή.
Just walk straight down the street.	Απλώς περπατήστε κατευθείαν στο δρόμο.
We climbed the mountain slowly.	Ανεβήκαμε αργά στο βουνό.
We still do not know the exact cause.	Ακόμα δεν γνωρίζουμε την ακριβή αιτία.
He spent months in isolation.	Πέρασε μήνες στην απομόνωση.
Knit a beautiful sweater.	Έπλεξε ένα όμορφο πουλόβερ.
Children must be taught to respect the property of others.	Τα παιδιά πρέπει να διδάσκονται να σέβονται την περιουσία των άλλων.
The cardinal believed that his flock was pure in heart.	Ο καρδινάλιος πίστευε ότι το ποίμνιό του ήταν καθαρό στην καρδιά.
The cat had kittens and left them.	Η γάτα είχε γατάκια και τα παράτησε.
His heart rate rises and falls sharply.	Οι παλμοί της καρδιάς του ανεβαίνουν και πέφτουν απότομα.
He was injured in an accident.	Τραυματίστηκε σε ατύχημα.
He adjusted his travel hat.	Προσάρμοσε το ταξιδιάρικο καπέλο του.
The houses are all close by.	Τα σπίτια είναι όλα κοντά.
The soldiers took to the streets.	Οι στρατιώτες βγήκαν στο δρόμο.
The soldiers fought bravely, but were defeated.	Οι στρατιώτες πολέμησαν γενναία, αλλά νικήθηκαν.
This has a bright color.	Αυτό έχει έντονο χρώμα.
Earthquakes are one of the most devastating natural disasters.	Οι σεισμοί είναι μια από τις πιο καταστροφικές φυσικές καταστροφές.
Potatoes were a weekly treat.	Οι πατάτες ήταν μια εβδομαδιαία απόλαυση.
He came home on horseback.	Ήρθε στο σπίτι έφιππος.
The government is investigating whether the pollution is to blame.	Η κυβέρνηση ερευνά αν φταίει η ρύπανση.
Who controls this show?	Ποιος ελέγχει αυτήν την εκπομπή;
The pill cured her cold in two days.	Το χάπι τη θεράπευσε το κρυολόγημα σε δύο μέρες.
The photos show the fate of many millions of men.	Οι φωτογραφίες δείχνουν τη μοίρα πολλών εκατομμυρίων ανδρών.
The mother hurried into the kitchen.	Η μητέρα μπήκε βιαστικά στην κουζίνα.
The student took notes from the board.	Ο μαθητής πήρε σημειώσεις από τον πίνακα.
The computer industry has completely changed our lives.	Η βιομηχανία των υπολογιστών έχει αλλάξει εντελώς τη ζωή μας.
He must have tried to remove the bear's leg.	Πρέπει να προσπάθησε να αφαιρέσει το πόδι της αρκούδας.
The conditions in the refugee camps are miserable.	Άθλια οι συνθήκες στους προσφυγικούς καταυλισμούς.
Many birds migrate south in winter.	Πολλά πουλιά μεταναστεύουν νότια το χειμώνα.
Overflowing rivers threatened to destroy homes.	Τα υπερχειλισμένα ποτάμια απειλούσαν να καταστρέψουν σπίτια.
Did you see this giant moon?	Είδες αυτό το γιγάντιο φεγγάρι;
This bird will lead us to spies.	Αυτό το πουλί θα μας οδηγήσει σε κατασκόπους.
It leads to worse health.	Οδηγεί σε χειρότερη υγεία.
He tossed his head back and laughed.	Πέταξε πίσω το κεφάλι του και γέλασε.
The laughter of his children echoed happily throughout the forest.	Το γέλιο των παιδιών του αντηχούσε χαρούμενα σε όλο το δάσος.
The cover was made of silver, inlaid with garnets and pearls.	Το κάλυμμά του ήταν από ασήμι, ένθετο με γρανάτες και μαργαριτάρια.
A huge number of fans.	Ένας τεράστιος αριθμός οπαδών.
The loud noise woke her up.	Ο δυνατός θόρυβος την ξύπνησε.
The rotor of the helicopter grunted loudly from above.	Ο ρότορας του ελικοπτέρου γκρίνιαξε δυνατά από πάνω.
Such suspicions have raised concerns about sexual discrimination.	Τέτοιες υποψίες έχουν προκαλέσει ανησυχίες σχετικά με τις σεξουαλικές διακρίσεις.
The bus driver's eyes were as empty as the windows.	Τα μάτια του οδηγού του λεωφορείου ήταν τόσο άδεια όσο τα παράθυρα.
A sketch of a butterfly.	Ένα σκίτσο μιας πεταλούδας.
They changed the law to suit their own interests.	Άλλαξαν τον νόμο για να ανταποκρίνονται στα δικά τους συμφέροντα.
So many mountains to choose from!	Τόσα πολλά βουνά για να διαλέξετε!
The boy was excited to be part of the community.	Το αγόρι ήταν ενθουσιασμένο που συμμετείχε στην κοινωνία.
Find the balance.	Βρείτε την ισορροπία.
Many groups will travel together.	Πολλές ομάδες θα ταξιδέψουν μαζί.
He is looking forward to starting his work.	Ανυπομονεί να ξεκινήσει τη δουλειά του.
About half of the funds were wasted.	Περίπου τα μισά από τα κεφάλαια δαπανήθηκαν άσκοπα.
Work slowly to make sure all the pieces are mixed.	Δουλέψτε αργά για να βεβαιωθείτε ότι όλα τα κομμάτια έχουν αναμειχθεί.
The fisherman built this house.	Ο ψαράς έχτισε αυτό το σπίτι.
Most of us have a laid back attitude when it comes to painting a picture about ourselves.	Οι περισσότεροι από εμάς φοβόμαστε να το κάνουμε.
Today is a good day to start.	Σήμερα είναι μια καλή μέρα για να ξεκινήσετε.
True happiness is possible only when we work together.	Η αληθινή ευτυχία είναι δυνατή μόνο όταν δουλεύουμε μαζί.
Individual acts of violence continue to occur.	Μεμονωμένες πράξεις βίας συνεχίζουν να συμβαίνουν.
Fruits and vegetables are eaten here every day.	Φρούτα και λαχανικά τρώγονται εδώ κάθε μέρα.
It has growing followers.	Έχει αυξανόμενους ακόλουθους.
The importance of water is underlined.	Η σημασία του νερού υπογραμμίζεται.
Everything has become a symbol of conservation efforts.	Το πάντα έγινε σύμβολο των προσπαθειών διατήρησης.
The bread is soft and has a very nice taste.	Το ψωμί είναι μαλακό και έχει πολύ ωραία γεύση.
There is a great demand for plumbers in this field.	Υπάρχει μεγάλη ζήτηση για υδραυλικούς σε αυτόν τον τομέα.
He is the one you should marry.	Είναι αυτός που πρέπει να παντρευτείς.
There will be more forest fires	Θα υπάρξουν περισσότερες δασικές πυρκαγιές
He submitted the bills for consideration.	Υπέβαλε τα νομοσχέδια προς εξέταση.
Her gaze was lost in thought.	Το βλέμμα της χάθηκε στις σκέψεις.
He is a smart boy.	Είναι ένα έξυπνο αγόρι.
This secret report was never made public.	Αυτή η μυστική αναφορά δεν δημοσιοποιήθηκε ποτέ.
No tree fell that day.	Δεν έπεσε δέντρο εκείνη την ημέρα.
Many bird species are threatened with extinction.	Πολλά είδη πτηνών απειλούνται με εξαφάνιση.
The dynamic nature of trade.	Η δυναμική φύση του εμπορίου.
The inn reached capacity almost immediately.	Το πανδοχείο έφτασε σε χωρητικότητα σχεδόν αμέσως.
Heavy clouds overshadow the sun.	Βαριά σύννεφα επισκιάζουν τον ήλιο.
This area is best known for its gourmet cuisine.	Αυτή η περιοχή είναι περισσότερο γνωστή για την γκουρμέ κουζίνα.
He kicked the box repeatedly.	Κλωτσούσε επανειλημμένα το κουτάκι.
The neighbor gave her old shoes.	Ο γείτονας της έδωσε παλιά παπούτσια.
It has entered the final phase of its construction.	Έχει εισέλθει στην τελική φάση κατασκευής του.
A window broke.	Ένα παράθυρο έσπασε.
These plants do not grow well in this climate.	Αυτά τα φυτά δεν αναπτύσσονται καλά σε αυτό το κλίμα.
Dark clouds gathered on the horizon.	Μαύρα σύννεφα μαζεύτηκαν στον ορίζοντα.
His knees began to tremble.	Τα γόνατά του άρχισαν να τρέμουν.
A road construction project was undertaken.	Αναλήφθηκε έργο οδοποιίας.
They planned to leave later that night.	Σχεδίασαν τη φυγή τους για αργότερα εκείνο το βράδυ.
Cover the meat with foil.	Σκεπάζουμε το κρέας με αλουμινόχαρτο.
The veneer is very thin on some surfaces.	Ο καπλαμάς είναι πολύ λεπτός σε ορισμένες επιφάνειες.
Record the serial numbers of all coins found.	Κατέγραψε τους σειριακούς αριθμούς όλων των νομισμάτων που βρέθηκαν.
Many hotels now have their own restaurants.	Πολλά ξενοδοχεία έχουν πλέον τα δικά τους εστιατόρια.
The administration applies stricter controls on passports.	Η διοίκηση εφαρμόζει αυστηρότερους ελέγχους στα διαβατήρια.
He hoped to get a salary increase from his manager.	Ήλπιζε να πάρει αύξηση μισθού από τον μάνατζέρ του.
A history of family problems left the man bitter.	Ένα ιστορικό οικογενειακών προβλημάτων άφησε τον άνδρα πικρό.
Her natural beauty was amazing.	Η φυσική ομορφιά της ήταν εκπληκτική.
Some departments can not cope with the influx of patients.	Ορισμένα τμήματα δεν μπορούν να ανταπεξέλθουν στην εισροή ασθενών.
Mineral and coal deposits are rapidly depleting in some countries.	Τα κοιτάσματα ορυκτών και άνθρακα εξαντλούνται γρήγορα σε ορισμένες χώρες.
The bride sat in the garden, surrounded by flower beds.	Η νύφη κάθισε στον κήπο, περιτριγυρισμένη από παρτέρια.
A dangerous wind was blowing that night.	Εκείνο το βράδυ φυσούσε επικίνδυνος άνεμος.
Leave the bottle on the kitchen table.	Αφήστε το μπουκάλι στο τραπέζι της κουζίνας.
The wolf jumped out of his hiding place.	Ο λύκος πήδηξε από την κρυψώνα του.
The hairy bear changes color depending on the weather.	Η μαλλιαρή αρκούδα αλλάζει χρώμα ανάλογα με τον καιρό.
Completing a questionnaire is a simple process.	Η συμπλήρωση ενός ερωτηματολογίου είναι μια απλή διαδικασία.
A river flows through it.	Ένα ποτάμι ρέει μέσα από αυτό.
There is a road to that city.	Υπάρχει δρόμος για εκείνη την πόλη.
There is almost a commotion.	Παραλίγο να σημειωθεί ταραχή.
I returned four books to the library.	Επέστρεψα τέσσερα βιβλία στη βιβλιοθήκη.
The theater was extremely difficult for him.	Το θέατρο ήταν εξαιρετικά δύσκολο για αυτόν.
Refusing to accept defeat, the players fought.	Αρνούμενοι να αποδεχτούν την ήττα, οι παίκτες αγωνίστηκαν.
The rich got richer while the poor got poorer.	Οι πλούσιοι έγιναν πλουσιότεροι ενώ οι φτωχοί έγιναν φτωχότεροι.
Volunteers worked in the park.	Εθελοντές εργάστηκαν στο πάρκο.
A hand is more beautiful than a face.	Ένα χέρι είναι πιο όμορφο από ένα πρόσωπο.
My daughter was the one who disappeared.	Η κόρη μου ήταν αυτή που εξαφανίστηκε.
The director's job was temporary.	Η δουλειά του διευθυντή ήταν προσωρινή.
Good job my son.	Καλή δουλειά γιε μου.
He was already late for work.	Είχε ήδη αργήσει στη δουλειά.
Many investors lost a lot of money.	Πολλοί επενδυτές έχασαν πολλά χρήματα.
We must make a concerted effort to promote peace.	Πρέπει να κάνουμε μια συντονισμένη προσπάθεια για την προώθηση της ειρήνης.
The circles are close together.	Οι κύκλοι είναι κοντά μεταξύ τους.
He is a loyal customer.	Είναι πιστός πελάτης.
Your name is embroidered on the blouse.	Το όνομά σου είναι κεντημένο πάνω στην μπλούζα.
He studied mathematics in high school.	Σπούδασε μαθηματικά στο λύκειο.
It would make sense to abandon the plan.	Το λογικό θα ήταν να εγκαταλείψουμε το σχέδιο.
A dense fog has prevailed over the city.	Μια πυκνή ομίχλη έχει επικρατήσει πάνω από την πόλη.
The army occupies the entire peninsula.	Ο στρατός καταλαμβάνει ολόκληρη τη χερσόνησο.
The dog chases the squirrel.	Ο σκύλος κυνηγά τον σκίουρο.
The modern age is said to be nomadic.	Η σύγχρονη εποχή λέγεται ότι είναι νομαδική.
Show me how you can tie a bow tie.	Δείξε μου πώς μπορείς να δέσεις ένα παπιγιόν.
He feels pleasure in the company of his friends.	Νιώθει ευχαρίστηση στην παρέα των φίλων του.
Vinegar is acidic.	Το ξύδι είναι όξινο.
The best part is in your safe.	Το καλύτερο μέρος είναι στο χρηματοκιβώτιο σας.
The canal was dug by hand and rested on stilts.	Το κανάλι σκάφτηκε με το χέρι και στηρίχθηκε σε ξυλοπόδαρους.
It is easy for thieves to bypass security.	Είναι εύκολο για τους κλέφτες να παρακάμψουν την ασφάλεια.
Alcohol intake increased dramatically.	Η πρόσληψη αλκοόλ αυξήθηκε δραματικά.
Many religious traditions teach that life is sacred.	Πολλές θρησκευτικές παραδόσεις διδάσκουν ότι η ζωή είναι ιερή.
It is universally accepted that air pollution is a problem.	Είναι παγκοσμίως αποδεκτό ότι η ατμοσφαιρική ρύπανση είναι ένα πρόβλημα.
They are masters of deception.	Είναι κύριοι της εξαπάτησης.
He spoke in a nervous voice.	Μίλησε με νευρική φωνή.
Hope is a beautiful thing.	Η ελπίδα είναι ένα όμορφο πράγμα.
The politician was willing to remain in office.	Ο πολιτικός ήταν πρόθυμος να παραμείνει στο αξίωμα.
Doctors prescribe different drugs to different people.	Οι γιατροί συνταγογραφούν διαφορετικά φάρμακα σε διαφορετικούς ανθρώπους.
This island was influenced by the beliefs of florestea.	Αυτό το νησί επηρεάστηκε από τις δοξασίες της florestea.
Many indigenous tribes lived in this area.	Στην περιοχή αυτή ζούσαν πολλές αυτόχθονες φυλές.
A democratic government must listen to its people.	Μια δημοκρατική κυβέρνηση πρέπει να ακούσει τον λαό της.
The young prince had a reputation for recklessness.	Ο νεαρός πρίγκιπας είχε τη φήμη της απερισκεψίας.
The fish is fried with onions and tomatoes.	Το ψάρι τηγανίζεται με κρεμμύδια και ντομάτες.
In this area people tend to dress conservatively.	Σε αυτή την περιοχή οι άνθρωποι τείνουν να ντύνονται συντηρητικά.
His experience is in bacterial genetics.	Η εμπειρία του είναι στη βακτηριακή γενετική.
The ditch prevented it from flooding.	Η τάφρο το εμπόδισε να πλημμυρίσει.
They abused their power.	Έκαναν κατάχρηση της εξουσίας τους.
A walk along the river is wonderful.	Μια βόλτα κατά μήκος του ποταμού είναι υπέροχη.
Are we going to the beach tomorrow?	Αύριο θα πάμε παραλία;
Messy shelves made it difficult to choose anything.	Τα ακατάστατα ράφια έκαναν δύσκολο να διαλέξετε οτιδήποτε.
Invasive species cause untold damage to natural areas.	Τα χωροκατακτητικά είδη προκαλούν ανείπωτη ζημιά σε φυσικές περιοχές.
The water gets colder the deeper you go.	Το νερό γίνεται πιο κρύο όσο πιο βαθιά πηγαίνεις.
The theft was revealed two days later.	Η κλοπή αποκαλύφθηκε δύο μέρες αργότερα.
She was wearing a long white dress.	Φορούσε ένα μακρύ λευκό φόρεμα.
One student stabbed another in the chest with a knife.	Ένας μαθητής μαχαίρωσε έναν άλλον στο στήθος με ένα μαχαίρι.
This medicine will help to clear your sinuses.	Αυτό το φάρμακο θα σας βοηθήσει να καθαρίσετε τα ιγμόρειά σας.
Ancient writers almost never used the device in modern novels.	Οι αρχαίοι συγγραφείς σχεδόν ποτέ δεν χρησιμοποίησαν τη συσκευή σε σύγχρονα μυθιστορήματα.
Let's stay home and celebrate together.	Ας μείνουμε σπίτι και ας γιορτάσουμε μαζί.
A child made this statement.	Κάποιο παιδί έκανε αυτή τη δήλωση.
Now, let's talk about grammar.	Τώρα, ας μιλήσουμε για τη γραμματική.
They were carrying fires while returning.	Κουβαλούσαν πυρκαγιές ενώ επέστρεφαν.
He walked as quietly as possible.	Περπάτησε όσο πιο ήσυχα γινόταν.
These forests are green.	Είναι καταπράσινα, αυτά τα δάση.
This book explores topics such as the history of language.	Αυτό το βιβλίο διερευνά θέματα όπως η ιστορία της γλώσσας.
At work, he always studied hard.	Στη δουλειά, πάντα μελετούσε σκληρά.
The slow turn of the earth brought a new day.	Η αργή στροφή της γης έφερε μια νέα μέρα.
John bent down to get a small stone.	Ο Τζον έσκυψε για να πάρει μια μικρή πέτρα.
How will we cope?	Πώς θα αντεπεξέλθουμε;
Sound travels in waves in the air around us.	Ο ήχος ταξιδεύει σε κύματα στον αέρα γύρω μας.
The answers of the witnesses were contradictory.	Οι απαντήσεις των μαρτύρων ήταν αντίθετες μεταξύ τους.
Elephants feed on huge amounts of food.	Οι ελέφαντες τρέφονται με τεράστιες ποσότητες τροφής.
The stars shone brightly in the dark night sky.	Τα αστέρια άστραψαν έντονα στον σκοτεινό νυχτερινό ουρανό.
It is customary to give milk to children before bedtime.	Συνηθίζεται να δίνουμε γάλα στα παιδιά πριν τον ύπνο.
Do not throw things.	Μην πετάτε πράγματα.
The contestants were asked many questions to answer.	Στους διαγωνιζόμενους δόθηκαν πολλές ερωτήσεις να απαντήσουν.
This house is made of cheap wood.	Αυτό το σπίτι είναι φτιαγμένο από φτηνό ξύλο.
He got up and rubbed the dust from his clothes.	Σηκώθηκε και έτριψε τη σκόνη από τα ρούχα του.
Someone more important should answer.	Κάποιος πιο σημαντικός θα πρέπει να απαντήσει.
The victims of the accident were all high school students.	Τα θύματα του δυστυχήματος ήταν όλοι μαθητές Λυκείου.
He often speaks loudly about emphasis.	Συχνά μιλάει δυνατά για έμφαση.
Button up, please.	Κουμπώστε, παρακαλώ.
A drop of water splashed on the lens.	Μια σταγόνα νερό πιτσίστηκε στον φακό.
The workers worked day and night on the stock exchange.	Οι εργάτες δούλευαν μέρα νύχτα στο χρηματιστήριο.
It was so dark outside, we could not see anything.	Ήταν τόσο σκοτεινά έξω, δεν μπορούσαμε να δούμε τίποτα.
It is easy to forget.	Είναι εύκολο να ξεχάσεις.
Twenty people were killed.	Είκοσι άνθρωποι σκοτώθηκαν.
The evil wizard stole my heart.	Ο κακός μάγος μου έκλεψε την καρδιά.
Wait for the tall man to arrive.	Περίμενε να φτάσει ο ψηλός άντρας.
The politician defended the actions of his company.	Ο πολιτικός υπερασπίστηκε τις ενέργειες της εταιρείας του.
They sell cheap clothes.	Πουλάνε ρούχα φτηνά.
The father finds solace in the wilderness.	Ο πατέρας βρίσκει παρηγοριά στην ερημιά.
Holidays are a busy time.	Οι διακοπές είναι μια πολυάσχολη περίοδος.
Potato has become an important crop.	Η πατάτα έχει γίνει μια σημαντική καλλιέργεια.
Spread the vegetables.	Άπλωσε τα λαχανικά.
They were addicted to danger.	Ήταν εθισμένοι στον κίνδυνο.
There was a brief silence.	Επικράτησε μια σύντομη σιωπή.
Their business expanded dramatically last year.	Η επιχείρησή τους επεκτάθηκε δραματικά πέρυσι.
The emperor calmly watched a parade from his army.	Ο αυτοκράτορας παρακολούθησε ήρεμα μια παρέλαση από τον στρατό του.
He got angry with me and left.	Θύμωσε μαζί μου και έφυγε.
You need a license to operate a motor vehicle.	Χρειάζεστε άδεια για να χειριστείτε μηχανοκίνητο όχημα.
His parents lived in a hut.	Οι γονείς του ζούσαν σε μια καλύβα.
We do not seem to have enough wood.	Δεν φαίνεται να έχουμε αρκετό ξύλο.
Studies have shown a tendency to reduce drug use.	Μελέτες έχουν αποδώσει την τάση στη μείωση της επιβολής των ναρκωτικών.
The soil is rich, yields abundant crops.	Το έδαφος είναι πλούσιο, αποδίδει άφθονες καλλιέργειες.
Remember to renew your salt shaker.	Θυμηθείτε να ανανεώσετε την αλατιέρα σας.
Use many aromas to improve the taste.	Χρησιμοποιήστε πολλά αρώματα για να βελτιώσετε τη γεύση.
The killer never said a word during interrogation.	Ο δολοφόνος δεν είπε ποτέ λέξη κατά την ανάκριση.
The emperors ruled the land.	Οι αυτοκράτορες κυβερνούσαν τη γη.
New technology has made our lives easier.	Η νέα τεχνολογία έχει κάνει τη ζωή μας πιο εύκολη.
The plane landed safely.	Το αεροπλάνο προσγειώθηκε με ασφάλεια.
The owner broke the cement.	Ο ιδιοκτήτης έσπασε το τσιμέντο.
A good letter can be read with pleasure.	Ένα καλό γράμμα μπορεί να διαβαστεί με ευχαρίστηση.
The lie bothered him a lot.	Το ψέμα τον ενόχλησε πολύ.
During the first year, there was a lot of excitement.	Κατά τη διάρκεια του πρώτου έτους, υπήρχε πολύς ενθουσιασμός.
He sat down and pulled out a newspaper.	Κάθισε και έβγαλε μια εφημερίδα.
The newspaper, published by a major political party,	Η εφημερίδα, την οποία εκδίδει μεγάλο πολιτικό κόμμα,
We usually use yellow onions in salads.	Συνήθως χρησιμοποιούμε κίτρινα κρεμμύδια στις σαλάτες.
He wants everyone to start living a healthier life.	Θέλει όλοι να αρχίσουν να ζουν μια πιο υγιεινή ζωή.
This area is known for its medicinal properties.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τις φαρμακευτικές της ιδιότητες.
When one is ambitious, one rises quickly in the ranks.	Όταν κάποιος είναι φιλόδοξος, ανεβαίνει γρήγορα στις τάξεις.
The boy was generally quiet and polite.	Το αγόρι ήταν γενικά ήσυχο και ευγενικό.
A group of soldiers was guarding the castle.	Μια ομάδα στρατιωτών φρουρούσε το κάστρο.
A crow flew by her window, digging loudly.	Ένα κοράκι πέταξε δίπλα από το παράθυρό της, σκαλίζοντας με θόρυβο.
Let us not tempt fate.	Ας μην δελεάζουμε τη μοίρα.
Experts say children deserve to go to school.	Οι ειδικοί λένε ότι τα παιδιά αξίζουν να πάνε σχολείο.
He was quite ruthless.	Ήταν αρκετά ανελέητος.
My parents work very hard.	Οι γονείς μου δουλεύουν πολύ σκληρά.
Most men criticized her for her behavior.	Οι περισσότεροι άνδρες την επέκριναν για τη συμπεριφορά της.
Transport companies have begun to cut costs.	Οι μεταφορικές εταιρείες έχουν αρχίσει να μειώνουν το κόστος.
The poet wrote the best poetry in the nineteenth century.	Ο ποιητής έγραψε την καλύτερη ποίηση τον δέκατο ένατο αιώνα.
This building was built to house prisoners.	Αυτό το κτίριο χτίστηκε για να στεγάσει κρατούμενους.
When we met, she was polite and shy.	Όταν γνωριστήκαμε, ήταν ευγενική και ντροπαλή.
Traditional beats dominate here.	Εδώ κυριαρχούν τα παραδοσιακά beats.
A complex machine helped him complete the job.	Ένα πολύπλοκο μηχάνημα τον βοήθησε να ολοκληρώσει τη δουλειά.
Write a report about this situation.	Γράψτε μια αναφορά για αυτήν την κατάσταση.
Even doctors have a break.	Ακόμα και οι γιατροί έχουν ρεπό.
Children's records were very popular.	Οι παιδικοί δίσκοι ήταν πολύ δημοφιλείς.
This soft drink has been prepared for us.	Αυτό το αναψυκτικό έχει ετοιμαστεί για εμάς.
The ceiling was painted completely green.	Το ταβάνι ήταν βαμμένο εντελώς πράσινο.
I was born here.	Γεννήθηκα εδώ.
She is willing to describe the different races.	Είναι πρόθυμη να περιγράψει τις διαφορετικές φυλές.
The two of them looked alike.	Οι δυο τους έμοιαζαν ομοιόμορφα.
The book is a classic composition of the time.	Το βιβλίο είναι μια κλασική σύνθεση της εποχής.
This monastery is famous for its tigers.	Αυτό το μοναστήρι φημίζεται για τις τίγρεις του.
The light from the moon was almost bright.	Το φως από το φεγγάρι ήταν σχεδόν έντονο.
There is nothing like spending time with friends.	Δεν υπάρχει τίποτα σαν να περνάς χρόνο με φίλους.
Her mood darkened.	Η διάθεσή της σκοτείνιασε.
Judges expressed frustration with the violent protests.	Οι δικαστές εξέφρασαν την απογοήτευσή τους για τις βίαιες διαδηλώσεις.
Butterscotch is my preference.	Το Butterscotch είναι η προτίμησή μου.
Citizens must be condemned.	Οι πολίτες πρέπει να καταδικαστούν.
He seemed to be smiling.	Φαινόταν να χαμογελάει.
Violence is not uncommon here	Η βία δεν είναι ασυνήθιστη εδώ
The thief escaped before the police could enter.	Ο κλέφτης διέφυγε πριν προλάβει να εισέλθει η αστυνομία.
It is time for the cabinet to take decisive action.	Είναι καιρός το υπουργικό συμβούλιο να λάβει αποφασιστικά μέτρα.
The elephant hunted with great skill.	Ο ελέφαντας κυνηγούσε με μεγάλη επιδεξιότητα.
The teacher stands at the blackboard and writes things.	Ο δάσκαλος στέκεται στον πίνακα και γράφει πράγματα.
I'm amazed at how well it works.	Είμαι έκπληκτος με το πόσο καλά λειτουργεί.
Violent crime has increased in recent years.	Η βίαιη εγκληματικότητα έχει αυξηθεί τα τελευταία χρόνια.
Use a spatula to mix the cream.	Χρησιμοποιήστε μια σπάτουλα για να ανακατέψετε την κρέμα.
When there is a lack of competition, prices remain high.	Όταν υπάρχει έλλειψη ανταγωνισμού, οι τιμές παραμένουν υψηλές.
He was carrying a bag.	Κουβαλούσε μια τσάντα.
The ashes were wet.	Οι στάχτες ήταν υγρές.
The construction permits.	Οι άδειες κατασκευής.
Most production plants use assembly lines.	Τα περισσότερα εργοστάσια παραγωγής χρησιμοποιούν γραμμές συναρμολόγησης.
She was the last citizen to die.	Ήταν η τελευταία πολίτης που πέθανε.
Mountain lions occupy this state.	Τα λιοντάρια του βουνού καταλαμβάνουν αυτήν την κατάσταση.
The lion eats its prey raw.	Το λιοντάρι τρώει το θήραμά του ωμό.
Birds and insects prevailed everywhere.	Τα πουλιά και τα έντομα επικρατούσαν παντού.
She drinks her wine, thinking of her fate.	Πίνει το κρασί της, σκεπτόμενη τη μοίρα της.
These sentences are grammatically correct.	Αυτές οι προτάσεις είναι γραμματικά σωστές.
The museum has a variety of interests.	Το μουσείο έχει ποικίλα ενδιαφέροντα.
Even small birds are reluctant to enter.	Ακόμα και μικρά πουλιά διστάζουν να μπουν μέσα.
John's mother was ecstatic.	Η μητέρα του Τζον ήταν εκστασιασμένη.
You should apply the cream with gentle circular motions.	Πρέπει να εφαρμόσετε την κρέμα με απαλές κυκλικές κινήσεις.
We did everything we could to solve the problem.	Κάναμε ό,τι μπορούσαμε για να λύσουμε το πρόβλημα.
The trolley ran along the rails.	Το τρόλεϊ έτρεξε κατά μήκος των σιδηροτροχιών.
What made you sad?	Τι σε στεναχώρησε;
Leaving the country, he fled to freedom.	Φεύγοντας από τη χώρα, κατέφυγε προς την ελευθερία.
She was sure she could make a difference.	Ήταν σίγουρη ότι μπορούσε να κάνει τη διαφορά.
The librarian lent us two books.	Ο βιβλιοθηκάριος μας έδωσε δανεικά δύο βιβλία.
Every spring, fishermen sail in their boats.	Κάθε άνοιξη, οι ψαράδες πλέουν στις βάρκες τους.
The tired commuters were happy to arrive at their destination.	Οι κουρασμένοι μετακινούμενοι ήταν χαρούμενοι που έφτασαν στον προορισμό τους.
The building has a brick facade.	Το κτίριο έχει πρόσοψη από τούβλα.
There was little discussion.	Ελάχιστη συζήτηση έγινε.
The park is connected to a large shopping complex.	Το πάρκο συνδέεται με ένα μεγάλο εμπορικό συγκρότημα.
Look carefully at these pictures.	Κοιτάξτε προσεκτικά αυτές τις εικόνες.
"I would like to try this recipe," he said sullenly.	Θα ήθελα να δοκιμάσω αυτή τη συνταγή, είπε σκυθρωπά.
The story was strangely fascinating.	Η ιστορία ήταν περιέργως συναρπαστική.
They produce methane gas as part of their digestive process.	Παράγουν αέριο μεθάνιο ως μέρος της πεπτικής τους διαδικασίας.
Avoid city beaches that are closer to the water.	Αποφύγετε τις παραλίες της πόλης που είναι πιο κοντά στο νερό.
You do not expect me to pay for it, do I?	Δεν περιμένεις να το πληρώσω, σωστά;
The violets were in full bloom.	Οι βιολέτες ήταν σε πλήρη άνθιση.
A rowing boat awaits them at the bank.	Μια βάρκα με κωπηλασία τους περιμένει στην τράπεζα.
The kidnappers were heartbroken.	Οι απαγωγείς ήταν αποκαρδιωμένοι.
Demand for sugar has fallen.	Η ζήτηση για ζάχαρη έχει μειωθεί.
Adding salt to the table is rude.	Το να προσθέτεις αλάτι στο τραπέζι είναι αγενές.
The young man was speeding his pace.	Ο κλοιός νεαρός επιτάχυνε το βήμα του.
The farmer named all his animals.	Ο αγρότης έβαλε τα ονόματα όλων των ζώων του.
Water is a promising new source of energy.	Το νερό είναι μια πολλά υποσχόμενη νέα πηγή ενέργειας.
These birds are known for their vocal abilities.	Αυτά τα πουλιά είναι γνωστά για τις φωνητικές τους ικανότητες.
The messenger ran across the edge of town.	Ο αγγελιοφόρος πέρασε τρέχοντας την άκρη της πόλης.
The rules are very clear.	Οι κανόνες είναι πολύ σαφείς.
A verse was written for the unlucky.	Γράφτηκε ένας στίχος για τους άτυχους.
At the top of the narrow hill was the castle.	Στην κορυφή του στενού λόφου βρισκόταν το κάστρο.
They claim that artificial drugs can help fight pain.	Ισχυρίζονται ότι τα τεχνητά φάρμακα μπορούν να βοηθήσουν στην καταπολέμηση του πόνου.
The presidential coffin was in the state.	Το προεδρικό φέρετρο βρισκόταν στην πολιτεία.
He hit the clothes with a sharp stick.	Χτυπούσε τα ρούχα με ένα κοφτερό ραβδί.
The countryside was beautiful in the spring.	Η εξοχή ήταν όμορφη την άνοιξη.
It would be better to train more often.	Θα ήταν καλύτερο να προπονούμαι πιο συχνά.
He has a nervous contraction in his eye.	Παθαίνει μια νευρική σύσπαση στο μάτι.
The garden is a place with flowers.	Ο κήπος είναι ένα μέρος με λουλούδια.
Most wind turbines are made of steel.	Οι περισσότερες ανεμογεννήτριες είναι κατασκευασμένες από χάλυβα.
The bird is sold at a local market.	Το πουλί πωλείται σε τοπική αγορά.
He took the napkin.	Πήρε την χαρτοπετσέτα.
Dolphin populations are declining rapidly worldwide.	Οι πληθυσμοί των δελφινιών μειώνονται ραγδαία παγκοσμίως.
They were collecting water in a bucket.	Μάζευαν νερό σε έναν κουβά.
A moist environment is good for plants.	Ένα υγρό περιβάλλον είναι καλό για τα φυτά.
The electricity company has laid a grid of power lines.	Η ηλεκτρική εταιρεία έχει βάλει ένα δίκτυο ηλεκτρικών γραμμών.
Sugars are found in fruits, vegetables and dairy products.	Τα σάκχαρα βρίσκονται σε φρούτα, λαχανικά και γαλακτοκομικά προϊόντα.
It is said that the robbers demanded money.	Λέγεται ότι οι ληστές ζήτησαν χρήματα.
Use rich, elegant ingredients.	Χρησιμοποιήστε πλούσια, κομψά συστατικά.
Keep the baby quiet.	Κράτησε το μωρό ήσυχο.
He goes to meetings regularly.	Πηγαίνει τακτικά στις συναντήσεις.
Numerous studies have been conducted in this area.	Σε αυτόν τον τομέα έχουν διεξαχθεί πολυάριθμες μελέτες.
Place in a large mixing bowl.	Τοποθετήστε σε ένα μεγάλο μπολ ανάμειξης.
It was easy for the burglar to steal the car.	Ήταν εύκολο για τον διαρρήκτη να κλέψει το αυτοκίνητο.
I dipped my steaks in cool water.	Βούτηξα τις μπριζόλες μου στο δροσερό νερό.
The room was dark.	Το δωμάτιο ήταν σκοτεινό.
She married the wrong man.	Παντρεύτηκε τον λάθος άντρα.
They gave a guerrilla war.	Έδωσαν ανταρτοπόλεμο.
The taxi driver stopped abruptly.	Ο ταξιτζής σταμάτησε απότομα.
The driver spent two hours at the station.	Ο οδηγός πέρασε δύο ώρες στο σταθμό.
This house is empty.	Αυτό το σπίτι είναι άδειο.
Scientists have discovered a new species of dinosaur.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν ένα νέο είδος δεινοσαύρου.
Don't you think we can ask for help?	Δεν νομίζετε ότι μπορούμε να ζητήσουμε βοήθεια;
The rhythm of the samba continued.	Ο ρυθμός της σάμπα συνεχίστηκε.
He is a doctor of exotic ocean fish.	Είναι γιατρός εξωτικών ψαριών του ωκεανού.
The question remains unanswered.	Το ερώτημα παραμένει αναπάντητο.
Do not use so much salt!	Μην χρησιμοποιείτε τόσο αλάτι!
Luke was arrested in the ensuing violence.	Ο Λουκ συνελήφθη στη βία που ακολούθησε.
His gaze was steady.	Το βλέμμα του ήταν σταθερό.
He cried for help, but no one came.	Φώναξε για βοήθεια, αλλά δεν ήρθε κανείς.
They determined that global warming was taking place.	Προσδιόρισαν ότι συνέβαινε υπερθέρμανση του πλανήτη.
Moving forward, he hit the accelerator hard.	Προχωρώντας προς τα εμπρός, χτύπησε δυνατά το γκάζι.
A path to rejuvenation.	Μια πορεία προς την αναζωογόνηση.
People can not choose their family.	Οι άνθρωποι δεν μπορούν να επιλέξουν την οικογένειά τους.
She noticed that she was holding something behind her back.	Παρατήρησε ότι κρατούσε κάτι πίσω από την πλάτη της.
The lake shone in the sun.	Η λίμνη άστραφτε στον ήλιο.
Spring was a welcome getaway from winter.	Η άνοιξη ήταν μια ευπρόσδεκτη απόδραση από τον χειμώνα.
He is a good golfer.	Είναι καλός παίκτης γκολφ.
Make sure the lid is inserted correctly.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε τοποθετήσει σωστά το καπάκι.
A cunning old woman made a strong drink.	Μια πονηρή ηλικιωμένη γυναίκα έφτιαξε ένα δυνατό ποτό.
Things would become much more efficient.	Τα πράγματα θα γίνονταν πολύ πιο αποτελεσματικά.
We would like you to visit our factory.	Θα θέλαμε να επισκεφτείτε το εργοστάσιό μας.
He drank a cup of tea.	Ήπιε ένα φλιτζάνι τσάι.
The new road was two lanes in each direction.	Ο νέος δρόμος ήταν δύο λωρίδες ανά κατεύθυνση.
At least he finally got the credit.	Τουλάχιστον τελικά πήρε τα εύσημα.
The vending machine was broken into.	Το μηχάνημα αυτόματης πώλησης διαρρήχθηκε.
This talented athlete plays for the school team.	Αυτός ο ταλαντούχος αθλητής παίζει για τη σχολική ομάδα.
The error moved slowly.	Το σφάλμα κινήθηκε αργά.
They must love their children.	Πρέπει να αγαπούν τα παιδιά τους.
Let's play another game.	Ας παίξουμε ένα άλλο παιχνίδι.
For a long time the power of the priests was unquestionable.	Για πολύ καιρό η εξουσία των ιερέων ήταν αδιαμφισβήτητη.
The crowd rushed to the door.	Το πλήθος όρμησε προς την πόρτα.
Many of his poems were published after his death.	Πολλά από τα ποιήματά του εκδόθηκαν μετά τον θάνατό του.
After many weeks, the crop was ready.	Μετά από πολλές εβδομάδες, η καλλιέργεια ήταν έτοιμη.
It takes many years to learn to speak.	Χρειάζονται πολλά χρόνια για να μάθεις να μιλάς.
The landscape was a beautiful emerald green.	Το τοπίο ήταν ένα όμορφο σμαραγδένιο πράσινο.
At this point, it is difficult to predict.	Σε αυτό το σημείο, είναι δύσκολο να προβλεφθεί.
The sea seems to be flat on this side.	Η θάλασσα φαίνεται να είναι επίπεδη από αυτήν την πλευρά.
He informed her of the news gently.	Της γνωστοποίησε τα νέα απαλά.
Lowering blood pressure will improve blood flow.	Η μείωση της αρτηριακής πίεσης θα βελτιώσει τη ροή του αίματος.
The city located beyond these mountains is huge.	Η πόλη που βρίσκεται πέρα ​​από αυτά τα βουνά είναι τεράστια.
This city is known for its high quality metalwork.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για την υψηλής ποιότητας μεταλλοτεχνία.
This star is shining brightly.	Αυτό το αστέρι καίει λαμπρά.
My daughter's birthday is next month.	Τα γενέθλια της κόρης μου είναι τον επόμενο μήνα.
He opened the gate for the delivery.	Άνοιξε την πύλη για τον ντελίβερι.
The players paid a lot of attention.	Οι παίκτες έδωσαν μεγάλη προσοχή.
Call again later if you have any questions.	Καλέστε ξανά αργότερα εάν έχετε οποιεσδήποτε ερωτήσεις.
The pound was rising steadily against the dollar.	Η λίρα ανέβαινε σταθερά έναντι του δολαρίου.
It rained a lot all afternoon.	Έβρεχε πολύ όλο το απόγευμα.
Such questions remain unresolved.	Τέτοια ερωτήματα παραμένουν άλυτα.
She nervously arranged her blouse.	Τακτοποίησε νευρικά την μπλούζα της.
A knife was embedded in the corpse.	Στο πτώμα ήταν ενσωματωμένο ένα μαχαίρι.
The sunrise was still an hour or two away.	Η ανατολή του ηλίου ήταν ακόμα μια ή δύο ώρες μακριά.
It was an extremely hot day.	Ήταν μια εξαιρετικά ζεστή μέρα.
This kind of theft will not be tolerated.	Αυτού του είδους η κλοπή δεν θα γίνει ανεκτή.
Clean the refrigerator.	Καθαρίστε το ψυγείο.
He finally agreed.	Τελικά συμφώνησε.
A potential buyer inspected the yacht.	Ένας υποψήφιος αγοραστής επιθεώρησε το γιοτ.
The king died without a will.	Ο βασιλιάς πέθανε χωρίς διαθήκη.
Lush green vegetation covered both sides of the highway.	Πλούσια πράσινη βλάστηση κάλυπτε και τις δύο πλευρές του αυτοκινητόδρομου.
After almost twenty years of hostilities, the battles are finally over.	Μετά από σχεδόν είκοσι χρόνια εχθροπραξιών, οι μάχες τελικά έληξαν.
Conditions below average.	Οι συνθήκες κάτω από το μέσο όρο.
She pursed her lips.	Σούφρωσε τα χείλη της.
The new police chief is cleaning the city.	Ο νέος αρχηγός της αστυνομίας καθαρίζει την πόλη.
A large lake.	Μια μεγάλη λίμνη.
The child started banging his head on the wall.	Το παιδί άρχισε να χτυπά το κεφάλι του στον τοίχο.
She and her friend walked along the beach.	Αυτή και η φίλη της περπάτησαν κατά μήκος της παραλίας.
The remains were discarded.	Τα υπολείμματα πετάχτηκαν.
People adapt their behavior to industrial life.	Οι άνθρωποι προσαρμόζουν τη συμπεριφορά τους στη βιομηχανική ζωή.
Using the music stand, hold the book.	Χρησιμοποιώντας τη βάση μουσικής, κρατήστε το βιβλίο.
Water droplets fell on his body.	Σταγονίδια νερού έπεσαν στο σώμα του.
She did not look at anything, surprised.	Δεν κοίταξε τίποτα, ξαφνιασμένη.
Take an hour for lunch.	Αφιερώστε μια ώρα για μεσημεριανό γεύμα.
It is difficult to detect such fake plants.	Είναι δύσκολο να εντοπιστούν τέτοια ψεύτικα φυτά.
The article states that the country suffers from extreme pollution.	Το άρθρο αναφέρει ότι η χώρα υποφέρει από ακραία ρύπανση.
Animals can feel the danger.	Τα ζώα μπορούν να αισθανθούν τον κίνδυνο.
The wind and the waves will return soon.	Ο άνεμος και τα κύματα σύντομα θα επιστρέψουν.
As a result, fewer trees are planted.	Κατά συνέπεια, φυτεύονται λιγότερα δέντρα.
It landed heavily on the ground.	Προσγειώθηκε βαριά στο έδαφος.
She answered politely but did not give more information.	Εκείνη απάντησε ευγενικά αλλά δεν έδωσε περισσότερες πληροφορίες.
Remember to keep your rescuers informed of your progress.	Θυμηθείτε να ενημερώνετε τους διασώστες σας για την πρόοδό σας.
He worked for a while as a soft drink.	Εργάστηκε για λίγο ως αναψυκτικός.
She was as charming as her mother.	Ήταν τόσο γοητευτική όσο η μητέρα της.
The guard was very friendly.	Ο φύλακας ήταν πολύ φιλικός.
We will have more to say tomorrow.	Θα έχουμε περισσότερα να πούμε αύριο.
No store accepts credit cards, so bring plenty of cash.	Κανένα κατάστημα δεν δέχεται πιστωτικές κάρτες, επομένως φέρτε πολλά μετρητά.
The rain prevented us from mowing the lawn yesterday.	Η βροχή μας εμπόδισε να κουρέψουμε το γκαζόν χθες.
The phone rings.	Το τηλέφωνο χτυπάει.
It irritates me when students talk during the lecture!	Με εκνευρίζει όταν οι μαθητές μιλούν κατά τη διάρκεια της διάλεξης!
The desert is dry all year round.	Η έρημος είναι ξηρή όλο το χρόνο.
Jill, who makes whiskey, has distilled her own brand.	Η Τζιλ, που φτιάχνει ουίσκι, έχει αποστάξει τη δική της μάρκα.
The male has many birds on the branch	Το αρσενικό πολλά πουλιά στο κλαδί
Children play in the flower garden.	Τα παιδιά παίζουν στον κήπο, που έχει ανθίσει.
The procession disbanded quickly.	Η πομπή διαλύθηκε γρήγορα.
Packages are delivered by plane.	Τα πακέτα παραδίδονται με αεροπλάνο.
The lake was deep.	Η λίμνη ήταν βαθιά.
Quiet hobbies include knitting and knitting.	Τα ήσυχα χόμπι περιλαμβάνουν το πλέξιμο και το σχέδιο.
In this game he collected an impressive number of points.	Σε αυτό το παιχνίδι συγκέντρωσε έναν εντυπωσιακό αριθμό πόντων.
Most clinics are understaffed.	Οι περισσότερες κλινικές είναι υποστελεχωμένες.
The athlete's agenda was signed by her.	Ο ατζέντης της αθλήτριας την υπέγραψε.
The decision of the elders is final.	Η απόφαση των μεγαλύτερων είναι οριστική.
I feel that the conversation has taken its course.	Νιώθω ότι η κουβέντα έχει πάρει τον δρόμο της.
The spoons clung to each other, ringing like the ringing of the wind.	Τα κουτάλια τσούγκιζαν μεταξύ τους, κουδουνίζοντας σαν κουδούνισμα του ανέμου.
Often used in medicinal products.	Συχνά χρησιμοποιείται στα φαρμακευτικά προϊόντα.
A bridge connects this island with the city.	Μια γέφυρα συνδέει αυτό το νησί με την πόλη.
Among his belongings was a large house and a farm.	Ανάμεσα στα υπάρχοντά του ήταν ένα μεγάλο σπίτι και ένα αγρόκτημα.
The local club gathered to discuss the problem.	Ο τοπικός σύλλογος συγκεντρώθηκε για να συζητήσει το πρόβλημα.
Thousands of tourists visit this city every year.	Χιλιάδες τουρίστες επισκέπτονται αυτή την πόλη κάθε χρόνο.
The coal industry provides jobs for thousands of workers.	Η βιομηχανία άνθρακα παρέχει θέσεις εργασίας σε χιλιάδες εργαζόμενους.
The students sang on stage.	Οι μαθήτριες τραγούδησαν στη σκηνή.
The rule was very strict.	Ο κανόνας ήταν πολύ αυστηρός.
He was one of the crowd.	Ήταν ένας από το πλήθος.
Now he makes chips to help with chores.	Τώρα κάνει τσιπ για να βοηθήσει με τις μικροδουλειές.
Bacon and eggs are served with toast and coffee.	Μπέικον και αυγά, σερβίρονται με φρυγανιά και καφέ.
The man had a bald head.	Ο άντρας είχε φαλακρό κεφάλι.
Our study showed it.	Η μελέτη μας το έδειξε.
Think before you speak.	Σκεφτείτε πριν μιλήσετε.
30% of these deaths are due to heart disease.	Το 30% αυτών των θανάτων οφείλονται σε καρδιακές παθήσεις.
A sprig of mint	Ένα κλωνάρι μέντα
The time was late, so was the waitress.	Η ώρα άργησε, το ίδιο και η σερβιτόρα.
The soldiers took up positions behind the roadblocks.	Οι στρατιώτες πήραν θέσεις πίσω από τα οδοφράγματα.
The tropical storm caused widespread flooding.	Η τροπική καταιγίδα προκάλεσε εκτεταμένες πλημμύρες.
Make sure you allow enough time for drying.	Βεβαιωθείτε ότι αφήνετε αρκετό χρόνο στεγνώματος.
The government regained control.	Η κυβέρνηση ανέκτησε τον έλεγχο.
When was the last time you went for a swim?	Πότε πήγαν για τελευταία φορά για μπάνιο;
How easy is it to get a university degree?	Πόσο εύκολο είναι να αποκτήσεις πτυχίο πανεπιστημίου;
Our short tour of the city is over.	Η σύντομη περιήγησή μας στην πόλη τελείωσε.
Every cell in the body can produce insulin.	Κάθε κύτταρο στο σώμα μπορεί να παράγει ινσουλίνη.
It is as dangerous as it gets.	Είναι τόσο επικίνδυνο όσο γίνεται.
We issue parking tickets!	Εκδίδουμε εισιτήρια στάθμευσης!
This market is located near the river.	Αυτή η αγορά βρίσκεται κοντά στο ποτάμι.
Neighbors are expected to attend.	Αναμένεται να παρευρεθούν οι γείτονες.
All he wanted was for things to be peaceful.	Το μόνο που ήθελε ήταν τα πράγματα να είναι ειρηνικά.
The men took deep breaths before smoking.	Οι άνδρες εισέπνευσαν βαθιά πριν καπνίσουν.
He stumbled into the room.	Πέρασε παραπάτημα στο δωμάτιο.
We have to leave for the airport.	Πρέπει να φύγουμε για το αεροδρόμιο.
The telephone is often used as a reliable communication tool.	Το τηλέφωνο χρησιμοποιείται συχνά ως αξιόπιστο εργαλείο επικοινωνίας.
Thermal radiation is light energy.	Η θερμική ακτινοβολία είναι φωτεινή ενέργεια.
Many animals hibernate in winter.	Πολλά ζώα πέφτουν σε χειμερία νάρκη το χειμώνα.
Nature is breathtaking.	Η φύση κόβει την ανάσα.
The birds flew in flocks from above.	Τα πουλιά πετούσαν σε κοπάδια από πάνω.
The dog's intelligence was excellent.	Η ευφυΐα του σκύλου ήταν εξαιρετική.
No one had predicted the riots would start.	Κανείς δεν είχε προβλέψει την έναρξη των ταραχών.
The bridge spans the river.	Η γέφυρα εκτείνεται πάνω από το ποτάμι.
A lawyer is a person who defends clients in court.	Ο δικηγόρος είναι ένα άτομο που υπερασπίζεται πελάτες στο δικαστήριο.
John, my nephew, is a weak swimmer.	Ο Γιάννης, ο ανιψιός μου, είναι αδύναμος κολυμβητής.
The apple did not seem to have any seeds.	Το μήλο δεν φαινόταν να έχει σπόρους.
People have more free time now than ever before.	Οι άνθρωποι έχουν περισσότερο ελεύθερο χρόνο τώρα από ό,τι παλιά.
However, trees also need sunshine to grow.	Ωστόσο, τα δέντρα χρειάζονται και ηλιοφάνεια για να αναπτυχθούν.
It is widely believed that ostriches can not fly.	Πιστεύεται ευρέως ότι οι στρουθοκάμηλοι δεν μπορούν να πετάξουν.
Our class received a fantastic performance bonus.	Η τάξη μας έλαβε ένα φανταστικό μπόνους απόδοσης.
He slowly turned the cigarettes in the ashtray.	Έστριψε αργά τα τσιγάρα στο τασάκι.
Wait anxiously for the bus.	Περίμενε ανήσυχη το λεωφορείο.
Random numbers are used to create secure passwords.	Οι τυχαίοι αριθμοί χρησιμοποιούνται για τη δημιουργία ασφαλών κωδικών πρόσβασης.
So we have to charge an extra tenner.	Άρα πρέπει να χρεώσουμε ένα επιπλέον tenner.
The taste is delicious.	Η γεύση είναι νόστιμη.
Classical music is popular in many countries.	Η κλασική μουσική είναι δημοφιλής σε πολλές χώρες.
The robber entered the bank and shot the cashier	Ο ληστής μπήκε στην τράπεζα και πυροβόλησε τον ταμία
His son had a tendency to collect comics.	Ο γιος του είχε μια τάση να συλλέγει κόμικς.
The old woman is preparing a pot.	Η ηλικιωμένη γυναίκα ετοιμάζει κατσαρόλα.
He works hard every day.	Δουλεύει σκληρά καθημερινά.
Remove the lid from the container.	Αφαιρέστε το καπάκι από το δοχείο.
The informant claimed that a foul was involved.	Ο πληροφοριοδότης ισχυρίστηκε ότι εμπλέκονταν φάουλ.
There are thousands of species in the world.	Υπάρχουν χιλιάδες είδη στον κόσμο.
Good luck!	Καλή τύχη!
The paintings depict scenes of everyday life.	Οι πίνακες απεικονίζουν σκηνές της καθημερινής ζωής.
The wind was blowing hard.	Ο άνεμος φυσούσε δυνατά.
Air pollution can affect the health of children.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση μπορεί να επηρεάσει την υγεία των παιδιών.
The theme of the poem was life.	Το θέμα του ποιήματος ήταν η ζωή.
Modern buildings surround the winding road.	Σύγχρονα κτίρια περιβάλλουν τον ελικοειδή δρόμο.
He decided to stop for a break.	Αποφάσισε να σταματήσει για ένα διάλειμμα.
That's when our problems started.	Τότε άρχισαν τα προβλήματά μας.
Summers are pleasant and cool with occasional showers.	Τα καλοκαίρια είναι ευχάριστα και δροσερά με περιστασιακά ντους.
The bread was made of flour.	Το ψωμί γινόταν από αλεύρι.
Make sure this medicine is stored in a dark place.	Βεβαιωθείτε ότι αυτό το φάρμακο φυλάσσεται σε σκοτεινό μέρος.
The noise was so loud he could not think.	Ο θόρυβος ήταν τόσο δυνατός που δεν μπορούσε να σκεφτεί.
Explain the advantages of this new lighting technology.	Εξηγήστε τα πλεονεκτήματα αυτής της νέας τεχνολογίας φωτισμού.
An airplane flies overhead.	Ένα αεροπλάνο πετά από πάνω.
After so many years they are both old.	Μετά από τόσα χρόνια έχουν γεράσει και οι δύο.
The series ends with a question mark.	Η σειρά τελειώνει με ένα ερωτηματικό.
The children were asked to go to the beach.	Τα παιδιά παρακαλούσαν να πάνε στην παραλία.
Coffee beans grow on large red fruits called coffee cherries.	Οι κόκκοι καφέ αναπτύσσονται σε μεγάλα κόκκινα φρούτα που ονομάζονται κεράσια καφέ.
My brother's girlfriend won the fight.	Η κοπέλα του αδερφού μου κέρδισε τον αγώνα.
Vaginal rays that glide over the water.	Ακτίνες κόλπου που γλιστρούν πάνω από το νερό.
Our train arrived at seven.	Το τρένο μας έφτασε στις επτά.
Population pressures are accelerating pollution problems.	Οι πληθυσμιακές πιέσεις επιταχύνουν τα προβλήματα ρύπανσης.
The city is spotless.	Η πόλη είναι πεντακάθαρη.
More than a million people signed the petition.	Πάνω από ένα εκατομμύριο άνθρωποι υπέγραψαν την αναφορά.
The guests were sitting at long tables, surrounded by bamboo.	Οι καλεσμένοι κάθονταν σε μακριά τραπέζια, περιτριγυρισμένα από μπαμπού.
Pure water is colorless and tasteless.	Το καθαρό νερό είναι άχρωμο και άγευστο.
Cuts shapes from clay.	Κόβει σχήματα από τον πηλό.
The water is cloudy.	Το νερό είναι θολό.
Police activity on city streets is rare.	Η αστυνομική δραστηριότητα στους δρόμους της πόλης είναι σπάνια.
The fox is disguised as a squirrel.	Η αλεπού είναι μεταμφιεσμένη σε σκίουρο.
The blue bow was carefully tied around the package.	Ο μπλε φιόγκος ήταν δεμένος προσεκτικά γύρω από το πακέτο.
The rocks were covered with snow.	Τα βράχια ήταν καλυμμένα με χιόνι.
He walked slowly, carefully.	Περπατούσε αργά, προσεκτικά.
He suffers from depression.	Πάσχει από κατάθλιψη.
This was his twentieth birthday.	Αυτά ήταν τα εικοστά του γενέθλια.
This winter is extremely cold.	Αυτός ο χειμώνας είναι εξαιρετικά κρύος.
He took a step towards the crying woman.	Έκανε ένα βήμα προς τη γυναίκα που έκλαιγε.
Small birds flutter around their heads.	Μικρά πουλάκια φτερουγίζουν γύρω από τα κεφάλια τους.
The village square was buzzing with activity.	Η πλατεία του χωριού έσφυζε από δραστηριότητα.
He bent down and watched them.	Έσκυψε χαμηλά και τους παρακολουθούσε.
The cooking pot was still simmering.	Η μαγειρική κατσαρόλα εξακολουθούσε να σιγοκαίει.
The tornado struck at eight.	Ο ανεμοστρόβιλος χτύπησε στις οκτώ.
A steak was a rare treat.	Μια μπριζόλα ήταν μια σπάνια απόλαυση.
The star athlete is rumored to have fallen in love.	Ο σταρ αθλητής φημολογείται ότι ερωτεύτηκε.
Three women sat lost in the conversation.	Τρεις γυναίκες κάθισαν χαμένες στη συζήτηση.
Her whole family had to leave.	Όλη η οικογένειά της έπρεπε να φύγει.
Tom is as busy as he was last year.	Ο Τομ είναι τόσο απασχολημένος όσο πέρυσι.
The ship sails at dawn.	Το πλοίο σαλπάρει τα ξημερώματα.
Calculate the price carefully.	Υπολογίστε προσεκτικά την τιμή.
Creation is not very popular in this country.	Ο δημιουργισμός δεν είναι πολύ δημοφιλής σε αυτή τη χώρα.
The odds were in our favor.	Οι πιθανότητες ήταν υπέρ μας.
He has worked as a clown all his life.	Έχει εργαστεί ως κλόουν όλη του τη ζωή.
At first glance it seemed boring and uninteresting.	Με την πρώτη ματιά φαινόταν βαρετός και χωρίς ενδιαφέρον.
The bedroom had blue painted walls.	Το υπνοδωμάτιο είχε μπλε βαμμένους τοίχους.
The dessert was delicious.	Το επιδόρπιο ήταν νόστιμο.
The country has left its mark on the information technology industry.	Η χώρα άφησε το στίγμα της στον κλάδο της τεχνολογίας των πληροφοριών.
A local priest declared the temple sacred.	Ένας τοπικός ιερέας ανακήρυξε τον ναό ιερό.
The party was noisy.	Το πάρτι ήταν θορυβώδες.
They are trying to make improvements in the city.	Προσπαθούν να κάνουν βελτιώσεις στην πόλη.
There is a constant flow of water.	Υπάρχει μια συνεχής ροή νερού.
He lost a valuable game.	Έχασε ένα πολύτιμο παιχνίδι.
Things worth doing are often difficult to accomplish.	Τα πράγματα που αξίζει να κάνετε είναι συχνά δύσκολο να εκτελεστούν.
At the moment, the sun has set.	Προς το παρόν, ο ήλιος έχει δύσει.
They keep running away from me.	Συνεχίζουν να τρέχουν μακριά μου.
The magician gathered all his magical powers.	Ο μάγος συγκέντρωσε όλες τις μαγικές του δυνάμεις.
We can make an extension of this pattern.	Μπορούμε να κάνουμε παρέκταση από αυτό το μοτίβο.
I have established a production company.	Έχω ιδρύσει εταιρεία παραγωγής.
The police need evidence to catch him.	Για να τον πιάσει η αστυνομία χρειάζεται στοιχεία.
The villagers saw the presence of the bear.	Οι χωρικοί είδαν την παρουσία της αρκούδας.
He admires her for her strength and courage.	Τη θαυμάζει για τη δύναμη και το θάρρος της.
So the company decided to acquire new resources.	Έτσι η εταιρεία αποφάσισε να αποκτήσει νέους πόρους.
Although famous for its poetry, this province also produces wine.	Αν και είναι γνωστή για την ποίηση της, αυτή η επαρχία παράγει επίσης κρασί.
The work is difficult.	Η εργασία είναι δύσκολη.
Light a candle.	Άναψε ένα κερί.
He did not emphasize his private life.	Δεν έδωσε έμφαση στην ιδιωτική του ζωή.
Use an eraser pencil in place.	Χρησιμοποιεί ένα μολύβι με τη γόμα στη θέση της.
Many people were hospitalized.	Πολλοί άνθρωποι νοσηλεύτηκαν.
For society to change we must change.	Για να αλλάξει η κοινωνία πρέπει να αλλάξουμε.
The rich have a lot of money.	Οι πλούσιοι έχουν πάρα πολλά χρήματα.
Policymakers around the world are trying to curb emissions.	Οι υπεύθυνοι χάραξης πολιτικής σε όλο τον κόσμο προσπαθούν να περιορίσουν τις εκπομπές.
A call to arms was issued.	Εκδόθηκε κάλεσμα στα όπλα.
A lot of weaving and sewing continues here.	Εδώ συνεχίζεται πολλή ύφανση και ράψιμο.
The conflict ended in a draw.	Η σύγκρουση έληξε ισόπαλη.
You should contact someone immediately.	Θα πρέπει να επικοινωνήσετε αμέσως με κάποιον.
Is your computer obsolete?	Ξεπερασμένος ο υπολογιστής σας;
An achievement difficult, but possible.	Ένα επίτευγμα δύσκολο, αλλά εφικτό.
He was declared the winner.	Ανακηρύχθηκε νικητής.
The plumber left and returned a few minutes later.	Ο υδραυλικός έφυγε και επέστρεψε λίγα λεπτά αργότερα.
Just before he disappeared, he murmured something.	Λίγο πριν εξαφανιστεί, μουρμούρισε κάτι.
People have to eat to live.	Οι άνθρωποι πρέπει να τρώνε για να ζήσουν.
A couple with four children moved to the city.	Ένα ζευγάρι με τέσσερα παιδιά μετακόμισε στην πόλη.
The wash had dried by nightfall.	Το πλύσιμο είχε στεγνώσει μέχρι το βράδυ.
Erosion changes the nature of beaches.	Η διάβρωση αλλάζει τη φύση των παραλιών.
The palace is located on a hill.	Το παλάτι βρίσκεται σε ένα λόφο.
The chef was very special about cleanliness.	Ο σεφ ήταν πολύ ιδιαίτερος για την καθαριότητα.
Real snakes were placed in the museum.	Στο μουσείο τοποθετήθηκαν αληθινά φίδια.
Half of the participants in this study were women.	Οι μισοί από τους συμμετέχοντες σε αυτή τη μελέτη ήταν γυναίκες.
His company sells only the best.	Η εταιρεία του πουλάει μόνο τα καλύτερα.
John needed to lie to his countrymen.	Ο Τζον χρειαζόταν να πει ψέματα στους συμπατριώτες του.
In fact, it is blasphemous.	Στην πραγματικότητα, είναι βλάσφημο.
They are tired of their boring routine.	Βαρέθηκαν τη βαρετή ρουτίνα τους.
His arguments were often laughable.	Τα επιχειρήματά του ήταν συχνά για γέλια.
His friend called him a "good boy".	Ο φίλος του τον αποκάλεσε «καλό παιδί».
Fuel prices continued to rise.	Οι τιμές των καυσίμων συνέχισαν να ανεβαίνουν.
The young girl fled in tears.	Η νεαρή κοπέλα τράπηκε σε φυγή δακρυσμένη.
There was a lot of noise when the foreigners arrived.	Έγινε μεγάλη φασαρία όταν έφτασαν οι ξένοι.
All kinds of creatures live in this jungle.	Όλα τα είδη των πλασμάτων κατοικούν σε αυτή τη ζούγκλα.
Keep in mind that they are just examples.	Λάβετε υπόψη ότι είναι απλώς παραδείγματα.
A blood-borne pathogen is often difficult to detect.	Ένα παθογόνο που μεταδίδεται από το αίμα είναι συχνά δύσκολο να εντοπιστεί.
The soldier was talking on the phone.	Ο στρατιώτης μιλούσε στο τηλέφωνο.
The children were drilling happily.	Τα παιδιά τρυπούσαν χαρούμενα.
He had to work harder than ever.	Αναγκάστηκε να δουλέψει πιο σκληρά από ποτέ.
This idea turned out to be inapplicable.	Αυτή η ιδέα αποδείχθηκε ανεφάρμοστη.
People are lost at sea.	Άνθρωποι έχουν χαθεί στη θάλασσα.
It was a terrible accident.	Ήταν ένα τρομερό ατύχημα.
MEPs are calling for a constitutional amendment.	Οι βουλευτές ζητούν συνταγματική τροποποίηση.
The most beautiful women in the world live here.	Οι πιο όμορφες γυναίκες στον κόσμο ζουν εδώ.
They spoke in silent tones.	Μιλούσαν με σιωπηλούς τόνους.
They exchanged stories that were each completely different.	Αντάλλαξαν ιστορίες που η καθεμία ήταν εντελώς διαφορετική.
All our students have completed the course.	Όλοι οι μαθητές μας έχουν ολοκληρώσει το μάθημα.
The baby slept peacefully.	Το μωρό κοιμήθηκε ήσυχα.
Some animals began to exchange skins.	Μερικά ζώα άρχισαν να ανταλλάσσουν δέρματα.
Time can heal all wounds.	Ο χρόνος μπορεί να γιατρέψει όλες τις πληγές.
Be careful not to overdo the bananas.	Προσέχουμε να μην παραψηθούν οι μπανάνες.
The investigation did not reveal anything unusual.	Η έρευνα δεν αποκάλυψε τίποτα το ασυνήθιστο.
This country will soon become a strong nation.	Αυτή η χώρα θα γίνει σύντομα ένα ισχυρό έθνος.
The milk can be heated to produce curd.	Το γάλα μπορεί να θερμανθεί για να παραχθεί τυρόπηγμα.
Look at everyone there.	Κοιτάξτε όλοι εκεί.
We go to school in the morning.	Πηγαίνουμε στο σχολείο το πρωί.
Rumors of his infidelity began to circulate.	Η φήμη για την απιστία του άρχισε να κυκλοφορεί.
The sun is visible in the sky.	Ο ήλιος φαίνεται στον ουρανό.
Have fun!	Καλα να περνατε!
She drank her juice in two big sips.	Ήπιε το χυμό της σε δύο μεγάλες γουλιές.
What are the five basic principles of genetics?	Ποιες είναι οι πέντε βασικές αρχές της γενετικής;
Shout if an employee smiles at you.	Φωνάξτε αν σας χαμογελάσει ένας υπάλληλος.
Opinions differ on the validity of the bill.	Οι απόψεις διίστανται για την εγκυρότητα του νομοσχεδίου.
The quality of her imagination was investigated.	Ερευνήθηκε η ποιότητα της φαντασίας της.
A group of students climbed a nearby hill.	Μια ομάδα μαθητών ανέβηκε σε έναν κοντινό λόφο.
We must put an end to this practice.	Πρέπει να βάλουμε τέλος σε αυτή την πρακτική.
Some argue in favor of controlling all immigrants.	Κάποιοι επιχειρηματολογούν υπέρ του ελέγχου όλων των μεταναστών.
I wish you the best.	Σου εύχομαι τα καλύτερα.
The fish jumped out of the water.	Το ψάρι πήδηξε έξω από το νερό.
This industry suffers from a severe shortage of skilled workers.	Αυτή η βιομηχανία πάσχει από σοβαρή έλλειψη ειδικευμένων εργαζομένων.
The old lady carefully removed the lid.	Η ηλικιωμένη κυρία έβγαλε προσεκτικά το καπάκι.
We must respect our parents.	Πρέπει να σεβόμαστε τους γονείς μας.
The TVs are clearly visible through the window.	Οι τηλεοράσεις φαίνονται καθαρά από το παράθυρο.
Although dangerous, people swim in the ocean.	Αν και είναι επικίνδυνο, οι άνθρωποι κολυμπούν στον ωκεανό.
Try not to shout.	Προσπάθησε να μην φωνάζεις.
A pregnant woman should not lift heavy objects.	Μια έγκυος γυναίκα δεν πρέπει να σηκώνει βαριά αντικείμενα.
Heavy floods destroyed homes.	Σφοδρές πλημμύρες κατέστρεψαν σπίτια.
Some experts believe that global warming is natural.	Ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη είναι φυσική.
The studio apartment upstairs has a large bed.	Το στούντιο διαμέρισμα στον επάνω όροφο έχει ένα μεγάλο κρεβάτι.
Therefore, it is a valuable resource.	Ως εκ τούτου, είναι ένας πολύτιμος πόρος.
Her gaze turned around the store.	Το βλέμμα της γύρισε γύρω από το μαγαζί.
My garden looks great in the rain.	Ο κήπος μου φαίνεται υπέροχος στη βροχή.
Provide food, shelter and clothing to the poor.	Παρέχετε τροφή, στέγη και ρούχα στους φτωχούς.
The report suggests that both countries should work together.	Η έκθεση προτείνει ότι και οι δύο χώρες πρέπει να συνεργαστούν.
Wind, rain and hail were all present.	Άνεμος, βροχή και χαλάζι ήταν όλα παρόντα.
The crowd fell silent.	Το πλήθος σώπασε.
It could not be more beautiful.	Δεν θα μπορούσε να είναι πιο όμορφη.
This house is old.	Αυτό το σπίτι είναι παλιό.
Please wash your hands before you start.	Παρακαλούμε πλύνετε τα χέρια σας πριν ξεκινήσετε.
The recent news of the layoffs came as a shock.	Τα πρόσφατα νέα για τις απολύσεις προκάλεσαν σοκ.
The volcano erupted violently.	Το ηφαίστειο εξερράγη βίαια.
He noticed the older boy waving his fingers.	Παρατήρησε πώς το μεγαλύτερο αγόρι κουνούσε τα δάχτυλά του.
The wind shook her hair.	Ο άνεμος τίναξε τα μαλλιά της.
The birds were chirping outside my window.	Τα πουλιά κελαηδούσαν έξω από το παράθυρό μου.
Call an ambulance.	Καλέστε ένα ασθενοφόρο.
It had silver hooks and accessories.	Είχε ασημένια άγκιστρα και εξαρτήματα.
The nucleus has fewer particles than one atom.	Ο πυρήνας έχει λιγότερα σωματίδια από ένα άτομο.
The rich have to pay taxes.	Οι πλούσιοι πρέπει να πληρώνουν φόρους.
He was hostile to the natives.	Ήταν εχθρικός προς τους ιθαγενείς.
They have recently started reading growth charts.	Πρόσφατα άρχισαν να διαβάζουν διαγράμματα ανάπτυξης.
Here are some suggestions on how to look or get an appointment for hiking.	Εδώ είναι μερικές προτάσεις για την πεζοπορία.
Place a red carnation in the coffin.	Τοποθέτησε ένα κόκκινο γαρύφαλλο στο φέρετρο.
The children were taken care of.	Τα παιδιά τέθηκαν υπό φροντίδα.
The farm soon became known for its delicious chicken.	Η φάρμα σύντομα έγινε γνωστή για το νόστιμο κοτόπουλο της.
The area of ​​the palace was large and green.	Ο χώρος του παλατιού ήταν μεγάλος και καταπράσινος.
Joseph was accused of treason by his brothers.	Ο Ιωσήφ κατηγορήθηκε για προδοσία από τα αδέρφια του.
This path leads to the village.	Αυτό το μονοπάτι οδηγεί στο χωριό.
Italian culture is rich in tradition, art and music.	Ο πολιτισμός της Ιταλίας είναι πλούσιος σε παράδοση, τέχνη και μουσική.
Years have passed and it is still not clear.	Πέρασαν χρόνια και ακόμα δεν είναι ξεκάθαρο.
Here, we can make comparisons.	Εδώ, μπορούμε να κάνουμε συγκρίσεις.
The cemetery was made of sandstone.	Το νεκροταφείο ήταν φτιαγμένο από ψαμμίτη.
The villagers developed irrigation systems.	Οι χωρικοί ανέπτυξαν συστήματα άρδευσης.
After the deadline, work will begin in earnest.	Μετά τη λήξη της προθεσμίας, οι εργασίες θα ξεκινήσουν σοβαρά.
More women are influencing large industries.	Περισσότερες γυναίκες ασκούν επιρροή σε μεγάλες βιομηχανίες.
The plastic bag broke, spilling garbage on the street.	Η πλαστική σακούλα έσπασε, χύνοντας σκουπίδια στον δρόμο.
He continues to live abroad.	Συνεχίζει να ζει στο εξωτερικό.
Their neighbors came to visit.	Οι γείτονές τους ήρθαν για επίσκεψη.
He wanted to marry her.	Ήθελε να την παντρευτεί.
I will be honest with my story.	Θα είμαι ειλικρινής με την ιστορία μου.
The fridge is stocked with food of all kinds.	Το ψυγείο είναι εφοδιασμένο με τρόφιμα όλων των ειδών.
He sat next to him and stared at the fire.	Κάθισε δίπλα του και κοίταζε βουρκωμένα τη φωτιά.
To pass quickly, a car needs a great engine.	Για να περάσει γρήγορα, ένα αυτοκίνητο χρειάζεται έναν υπέροχο κινητήρα.
However, much remains to be done.	Ωστόσο, απομένουν πολλά να γίνουν.
This hotel is known for its cuisine.	Αυτό το ξενοδοχείο είναι γνωστό για την κουζίνα του.
He has a caustic tongue.	Έχει καυστική γλώσσα.
He asked for coffee every afternoon.	Ζητούσε καφέ κάθε απόγευμα.
This is the cheapest brand.	Αυτή είναι η φθηνότερη μάρκα.
The ocean floor is rich in resources.	Ο βυθός του ωκεανού είναι πλούσιος σε πόρους.
The young prince lived completely alone.	Ο νεαρός πρίγκιπας ζούσε εντελώς μόνος.
A nurse will investigate your condition.	Μια νοσοκόμα θα διερευνήσει την κατάστασή σας.
You once asked a question to the teacher.	Κάποτε έκανες μια ερώτηση στον δάσκαλο.
My key is loose.	Το κλειδί μου είναι χαλαρό.
Experts are concerned.	Οι ειδικοί ανησυχούν.
If you remember the show, you remember it.	Αν θυμάσαι την παράσταση, τον θυμάσαι.
Consider using a disposable thermometer.	Σκεφτείτε να χρησιμοποιήσετε ένα θερμόμετρο μιας χρήσης.
The living room is full of furniture.	Το σαλόνι είναι γεμάτο με έπιπλα.
The clock says five minutes to twelve.	Το ρολόι λέει πέντε λεπτά έως δώδεκα.
He went up to the table.	Ανέβηκε στο τραπέζι.
He performs two rituals a day.	Κάνει δύο τελετουργίες την ημέρα.
He left the city to live in the countryside.	Έφυγε από την πόλη για να ζήσει στην εξοχή.
The root has many underground branches.	Η ρίζα έχει πολλά κλαδιά υπόγεια.
However, these reefs support a variety of marine life.	Ωστόσο, αυτοί οι ύφαλοι υποστηρίζουν μια ποικιλία θαλάσσιας ζωής.
Tens of thousands of citizens paraded with her.	Δέκα χιλιάδες πολίτες της παρέλασαν μαζί της.
The power of a word	Η δύναμη μιας λέξης
And yet he rested his head on her shoulder.	Κι όμως ακούμπησε το κεφάλι του στον ώμο της.
The mysterious object was found in the forest.	Το μυστηριώδες αντικείμενο βρέθηκε στο δάσος.
The hurricane caused significant damage.	Ο τυφώνας προκάλεσε σημαντικές ζημιές.
There are whole villages dedicated to the production of this delicacy.	Υπάρχουν ολόκληρα χωριά αφιερωμένα στην παραγωγή αυτής της λιχουδιάς.
Before the war, there was virtually no industry.	Πριν από τον πόλεμο, ουσιαστικά δεν υπήρχε βιομηχανία.
Potatoes were a staple.	Οι πατάτες ήταν βασικό στοιχείο.
Oil and gasoline are also present in fossil fuels.	Το πετρέλαιο και η βενζίνη υπάρχουν επίσης στα ορυκτά καύσιμα.
My dog ​​is a playful creature.	Ο σκύλος μου είναι ένα παιχνιδιάρικο πλάσμα.
People leave for fear for their lives.	Οι άνθρωποι φεύγουν από φόβο για τη ζωή τους.
We need to know the circumstances of his death.	Πρέπει να μάθουμε τις συνθήκες του θανάτου του.
Your document has been emailed.	Το έγγραφο σας έχει σταλεί με email.
We lived in absolute poverty.	Ζούσαμε στην απόλυτη φτώχεια.
Create groups of four.	Δημιουργήστε ομάδες των τεσσάρων.
The local church was built centuries ago.	Ο τοπικός ναός χτίστηκε πριν από αιώνες.
Technicians could diagnose the problem quickly.	Οι τεχνικοί θα μπορούσαν να διαγνώσουν το πρόβλημα γρήγορα.
Rights are so unpopular.	Τα δικαιώματα είναι τόσο αντιδημοφιλή.
The parade lasted more than three hours.	Η παρέλαση κράτησε πάνω από τρεις ώρες.
Initially, you will need two cups of brown sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
That should be sufficient enough.	Αυτό θα πρέπει να είναι υπεραρκετό.
The manager announced plans to expand the business.	Ο διευθυντής ανακοίνωσε σχέδια για επέκταση της επιχείρησης.
We need to explore the idea of ​​a domestic gas supply.	Θα πρέπει να διερευνήσουμε την ιδέα ενός εγχώριου εφοδιασμού με φυσικό αέριο.
In the last year, the percentage of volunteers has decreased.	Τον τελευταίο χρόνο, το ποσοστό των εθελοντών μειώθηκε.
Entrepreneurs were called to reduce prices.	Οι επιχειρηματίες κλήθηκαν να μειώσουν τις τιμές.
A building is a structure intended for shelter or housing.	Ένα κτίριο είναι μια κατασκευή που προορίζεται για καταφύγιο ή κατοίκηση.
The error is due to this defective router.	Το σφάλμα οφείλεται σε αυτόν τον ελαττωματικό δρομολογητή.
He just returned from the country.	Μόλις επέστρεψε από τη χώρα.
The experience of the elderly was greatly ignored.	Η εμπειρία των ηλικιωμένων αγνοήθηκε πολύ.
Are any of these answers correct?	Είναι κάποια από αυτές τις απαντήσεις σωστή;
He looked intently at the animals.	Κοίταξε έντονα τα ζώα.
The book was covered.	Το βιβλίο είχε καλυφθεί.
Islanders understand the importance of conservation.	Οι νησιώτες κατανοούν τη σημασία της διατήρησης.
This family is poor.	Αυτή η οικογένεια είναι φτωχή.
The population is young and growing.	Ο πληθυσμός είναι νέος και αυξάνεται.
They continued to quarrel with each other.	Συνέχισαν να μαλώνουν μεταξύ τους.
The delegates discussed the law for quite some time.	Οι σύνεδροι συζήτησαν για το νόμο για αρκετή ώρα.
The beauty pageant woman is supposed to be beautiful.	Η γυναίκα των καλλιστείων υποτίθεται ότι είναι όμορφη.
They could not find their way back home.	Δεν κατάφεραν να βρουν το δρόμο της επιστροφής στο σπίτι.
Democracy is another work in progress.	Η δημοκρατία είναι ακόμη ένα έργο σε εξέλιξη.
The wine was poured on the table.	Το κρασί χύθηκε στο τραπέζι.
She untied her guitar, carefully winding the strings.	Έλυσε την κιθάρα της, κουρδίζοντας προσεκτικά τις χορδές.
This little girl is eight years old.	Αυτό το κοριτσάκι είναι οκτώ ετών.
I flipped through a book of family photos.	Ξεφύλλισα ένα βιβλίο με οικογενειακές φωτογραφίες.
First, we grind the peanuts in a food processor.	Αρχικά, αλέθουμε τα φιστίκια σε έναν επεξεργαστή τροφίμων.
The quake left many victims homeless	Ο σεισμός άφησε πολλά θύματα χωρίς στέγη
The baby is believed to be safe.	Το βρέφος πιστεύεται ότι είναι ασφαλές.
The man with a big yellow dog.	Ο άνθρωπος με ένα μεγάλο κίτρινο σκυλί.
The pilots dispersed dozens of flares.	Οι πιλότοι διέλυσαν δεκάδες φωτοβολίδες.
They recently shot a dog.	Πρόσφατα πυροβόλησαν έναν σκύλο.
The challenge seemed too great.	Η πρόκληση φαινόταν πολύ μεγάλη.
He raised his eyebrows and fooled.	Ανασήκωσε τα φρύδια του και κορόιδεψε.
One could admire their efforts.	Θα μπορούσε κανείς να θαυμάσει τις προσπάθειές τους.
To give life to the poor.	Να δώσουμε ζωή στους φτωχούς.
The ant dipped its lower jaws into the soft cheese.	Το μυρμήγκι βύθισε τις κάτω γνάθους του στο μαλακό τυρί.
His concepts, plans and theories are deeply wrong.	Οι έννοιες, τα σχέδια και οι θεωρίες του είναι βαθιά λανθασμένες.
Small sugar particles were used to sweeten the tea.	Μικρά σωματίδια ζάχαρης χρησιμοποιήθηκαν για να γλυκάνουν το τσάι.
The villa was destroyed by a tornado.	Η έπαυλη καταστράφηκε από ανεμοστρόβιλο.
They can no longer fly, but they can run fast enough.	Δεν μπορούν πλέον να πετάξουν, αλλά μπορούν να τρέξουν αρκετά γρήγορα.
Demonstrations broke out all day.	Διαδηλώσεις ξέσπασαν όλη την ημέρα.
Brave fighter, seriously injured in the attack.	Γενναίος μαχητής, τραυματίστηκε σοβαρά στην επίθεση.
The retailer sells a wide range of electrical items.	Ο λιανοπωλητής πουλά ένα ευρύ φάσμα ηλεκτρικών ειδών.
This to stop the train?	Αυτό για να σταματήσει το τρένο;
The salt added flavor to the boiled potatoes.	Το αλάτι πρόσθεσε γεύση στις βρασμένες πατάτες.
This store only sells fabrics.	Αυτό το κατάστημα πουλάει μόνο υφάσματα.
When will this road be paved?	Πότε θα στρωθεί αυτός ο δρόμος;
Three years ago, he was found unconscious.	Πριν από τρία χρόνια, βρέθηκε αναίσθητος.
The sun rises from the darkness.	Ο ήλιος αναδύεται από το σκοτάδι.
These steps will help you succeed in life.	Αυτά τα βήματα θα σας βοηθήσουν να πετύχετε στη ζωή.
The engine broke down.	Η μηχανή χάλασε.
The population of this island is declining.	Ο πληθυσμός αυτού του νησιού μειώνεται.
Opened the birthday gift.	Άνοιξε το δώρο γενεθλίων.
These cloths are machine washable.	Αυτά τα πανιά πλένονται στο πλυντήριο.
People, he said, were hungry.	Ο κόσμος, είπε, πεινούσε.
Let's go for a swim in the river.	Πάμε να κολυμπήσουμε στο ποτάμι.
They will often follow the monkeys.	Συχνά θα ακολουθήσουν τους πιθήκους.
Riding a motorcycle can be quite dangerous.	Το ταξίδι με μοτοσικλέτα μπορεί να είναι αρκετά επικίνδυνο.
In ancient times, people burned trees for heat.	Στην αρχαιότητα, οι άνθρωποι έκαιγαν δέντρα για θερμότητα.
The result of the election was doubtful.	Το αποτέλεσμα των εκλογών ήταν αμφίβολο.
The young man escaped from the outpost and ran.	Ο νεαρός ξέφυγε από το φυλάκιο και έτρεξε.
Thousands of dollars in cash were found in his purse.	Στην τσάντα του βρέθηκαν χιλιάδες δολάρια σε μετρητά.
The star of the turnips remained white.	Το αστέρι των γογγύλων παρέμεινε λευκό.
The atmosphere inside the store is humid.	Η ατμόσφαιρα μέσα στο κατάστημα είναι υγρή.
It is believed that music can calm the wild beast.	Πιστεύεται ότι η μουσική μπορεί να ηρεμήσει το άγριο θηρίο.
He ate two slices of pie.	Έφαγε δύο φέτες πίτα.
They have not taken off their hats.	Δεν έχουν βγάλει τα καπέλα τους.
Families are dissolved by decree.	Οι οικογένειες διαλύονται με διάταγμα.
He has no sugar in his bowl.	Δεν έχει ζάχαρη στο μπολ του.
Price increases negatively affected sales.	Οι αυξήσεις των τιμών επηρέασαν αρνητικά τις πωλήσεις.
William served with distinction.	Ο Γουίλιαμ υπηρέτησε με διάκριση.
Squeeze the feather, making it fluffy.	Πίεσε το φτερό, κάνοντάς το αφράτο.
The package contained one hundred and thirty cookies.	Η συσκευασία περιείχε εκατόν τριάντα μπισκότα.
Water is an essential component of life.	Το νερό είναι απαραίτητο συστατικό της ζωής.
The company expects to record losses this year.	Η εταιρεία αναμένει να καταγράψει ζημιές φέτος.
Chrysanthemums have been planted in the power lines.	Στα ηλεκτροφόρα καλώδια έχουν φυτευτεί χρυσάνθεμα.
The cube is a triangular solid.	Ο κύβος είναι ένα τριγωνικό στερεό.
Last year, it was characterized by strong inflation.	Πέρυσι, χαρακτηρίστηκε από έντονο πληθωρισμό.
The hen lay on the warm ground.	Η κότα ξάπλωσε στο ζεστό έδαφος.
It sits at the bottom of the ocean.	Κάθεται στον πυθμένα του ωκεανού.
Dogs can be trained to find lost children.	Τα σκυλιά μπορούν να εκπαιδευτούν για να βρίσκουν χαμένα παιδιά.
Many of the dancers wore masks.	Πολλοί από τους χορευτές φορούσαν μάσκες.
Not everyone understood the phenomenon.	Δεν κατάλαβαν όλοι το φαινόμενο.
Empty the cupboards on the floor.	Άδειασε τα ντουλάπια στο πάτωμα.
I agree to meet my father.	Συμφωνώ να γνωρίσω τον πατέρα μου.
These books are rubbish.	Αυτά τα βιβλία είναι σκουπίδια.
Sorbitol is a sugar alcohol.	Η σορβιτόλη είναι αλκοόλη ζάχαρης.
I no longer suffer from rheumatism.	Δεν υποφέρω πλέον από ρευματισμούς.
An icy air touched her face.	Ένας παγωμένος αέρας άγγιξε το πρόσωπό της.
The vegetables were bought by the farmer.	Τα λαχανικά τα αγόρασε ο αγρότης.
The paint had peeled off in places.	Το χρώμα είχε ξεφλουδίσει κατά τόπους.
Use a fresh tablespoon of cooking fat.	Χρησιμοποιήστε μια φρέσκια κουταλιά της σούπας μαγειρικό λίπος.
The fish swam lazily through the muddy river.	Τα ψάρια κολύμπησαν νωχελικά μέσα από το λασπωμένο ποτάμι.
This plaster is so thick, it is opaque.	Αυτός ο σοβάς είναι τόσο παχύς, είναι αδιαφανής.
This business is considered dangerous.	Αυτή η επιχείρηση θεωρείται επικίνδυνη.
There have been few reports of war in recent years.	Λίγες ήταν οι αναφορές στον πόλεμο τα τελευταία χρόνια.
The dishonored politician is currently in prison.	Ο ατιμασμένος πολιτικός βρίσκεται αυτή τη στιγμή στη φυλακή.
Indian cuisine still uses mistletoe.	Η ινδική κουζίνα εξακολουθεί να χρησιμοποιεί γκι.
The village was supported by a gentle hill ridge.	Το χωριό στηριζόταν από μια ήπια κορυφογραμμή λόφων.
The rural roads are in a terrible condition.	Οι αγροτικοί δρόμοι είναι σε τρομερή κατάσταση.
After the chase, the police arrested the thief.	Μετά την καταδίωξη ο αστυνομικός συνέλαβε τον κλέφτη.
All the buildings on the plot are painted white.	Όλα τα κτίρια στο οικόπεδο είναι βαμμένα λευκά.
The landscape is surprisingly barren.	Το τοπίο είναι εκπληκτικά άγονο.
Support beams may need to be replaced.	Μπορεί να χρειαστεί αντικατάσταση των δοκών στήριξης.
The family was injured by the experience.	Η οικογένεια τραυματίστηκε από την εμπειρία.
Allow the car to cool down at this point.	Αφήστε το αυτοκίνητο να κρυώσει σε αυτό το σημείο.
The fence is covered with white flowers in spring.	Ο φράχτης καλύπτεται με λευκά άνθη την άνοιξη.
Replacing a worn carpet will be expensive.	Η αντικατάσταση του φθαρμένου χαλιού θα είναι ακριβή.
Please stop talking to me.	Σε παρακαλώ σταμάτα να μου μιλάς.
The competition was tough this year.	Ο ανταγωνισμός ήταν σκληρός φέτος.
Only a few agencies work in this field.	Μόνο λίγα πρακτορεία εργάζονται σε αυτόν τον τομέα.
Elected officials have little power.	Οι εκλεγμένοι αξιωματούχοι έχουν μικρή εξουσία.
His hobby is making glass ornaments.	Το χόμπι του είναι η κατασκευή γυάλινων στολιδιών.
They did not make it to the final.	Δεν κατάφεραν να περάσουν στον τελικό.
I take full responsibility for the mistake.	Αναλαμβάνω την πλήρη ευθύνη για το λάθος.
A broken pipe had flooded the kitchen.	Ένας σπασμένος σωλήνας είχε πλημμυρίσει την κουζίνα.
The legislature is dominated by conservatives.	Το νομοθετικό σώμα κυριαρχείται από συντηρητικούς.
People talked about these animals in slow whispers.	Οι άνθρωποι μιλούσαν για αυτά τα ζώα με σιγανούς ψιθύρους.
This house was once the setting for many happy events.	Αυτό το σπίτι ήταν κάποτε το σκηνικό πολλών χαρούμενων γεγονότων.
This city has many tourist attractions.	Αυτή η πόλη έχει πολλά τουριστικά αξιοθέατα.
He chewed slowly and thoughtfully.	Μασούσε αργά και σκεφτικά.
I think fate has brought us closer today.	Νομίζω ότι η μοίρα μας έφερε κοντά σήμερα.
Pay for your order at the restaurant.	Πληρώστε την παραγγελία σας στο εστιατόριο.
A good place to raise children.	Ένα καλό μέρος για να μεγαλώσετε τα παιδιά.
He found the glass half empty.	Βρήκε το ποτήρι μισοάδειο.
This is a large order.	Αυτό είναι μια μεγάλη παραγγελία.
The injured child is seriously ill.	Το τραυματισμένο παιδί είναι βαριά άρρωστο.
The president conceded defeat.	Ο πρόεδρος παραδέχτηκε την ήττα.
Claimed the praise for the invention of the lamp.	Διεκδίκησε τα εύσημα για την εφεύρεση του λαμπτήρα.
We are in trouble.	Είμαστε σε μπελάδες.
The wolf tilted his head slightly.	Ο λύκος έγειρε ελαφρά το κεφάλι του.
It is easy to see that this language is difficult.	Είναι εύκολο να δεις ότι αυτή η γλώσσα είναι δύσκολη.
She especially liked green apples.	Της άρεσαν ιδιαίτερα τα πράσινα μήλα.
The post office was falling on the street.	Το ταχυδρομείο έπεφτε στο δρόμο.
There is a stream that crosses this park.	Υπάρχει ένα ρυάκι που διασχίζει αυτό το πάρκο.
Mice eat bread crumbs.	Τα ποντίκια τρώνε την ψίχα του ψωμιού.
Leslie and her mom drive the bus.	Η Λέσλι και η μαμά της οδηγούν το λεωφορείο.
He was the victim of a terrible accident.	Έγινε θύμα ενός τρομερού ατυχήματος.
He never listened to his wife's advice.	Δεν άκουσε ποτέ τη συμβουλή της γυναίκας του.
Examination showed that he had a high fever.	Η εξέταση έδειξε ότι είχε υψηλό πυρετό.
Coal ash is produced when coal is burned.	Η τέφρα του άνθρακα παράγεται όταν καίγεται άνθρακας.
They were fascinated by the stories of the west.	Τους γοήτευαν οι ιστορίες της δύσης.
The tiny boy crying for crumbs had been removed.	Το μικροσκοπικό αγόρι που έκλαιγε για ψίχουλα είχε αφαιρεθεί.
The industry was in decline.	Ο κλάδος ήταν σε παρακμή.
The unemployment rate remained stable last year.	Το ποσοστό ανεργίας παρέμεινε σταθερό πέρυσι.
He is tall, dark and handsome.	Είναι ψηλός, μελαχρινός και όμορφος.
He had the wisdom to listen to my father's advice.	Είχε τη σοφία να ακούσει τη συμβουλή του πατέρα μου.
The poll showed an overwhelming victory.	Η δημοσκόπηση έδειξε μια συντριπτική νίκη.
This dish has a unique taste.	Αυτό το πιάτο έχει μια μοναδική γεύση.
But several days passed without any development.	Πέρασαν όμως αρκετές μέρες χωρίς καμία εξέλιξη.
Traditional jobs are increasingly being replaced by new technologies.	Οι παραδοσιακές θέσεις εργασίας αντικαθίστανται όλο και περισσότερο από νέες τεχνολογίες.
You can take your bus in five minutes.	Μπορείτε να πάρετε το λεωφορείο σας σε πέντε λεπτά.
Say goodbye to your dying wife.	Αποχαιρετήστε την ετοιμοθάνατη γυναίκα σας.
Admit that money does not belong to you.	Παραδέξου ότι τα χρήματα δεν σου ανήκουν.
The environment, he said, is in danger.	Το περιβάλλον, είπε, βρίσκεται σε κίνδυνο.
English is one of the top three languages.	Τα αγγλικά είναι μία από τις τρεις πρώτες γλώσσες.
Some people seek a cure for this disease.	Μερικοί άνθρωποι αναζητούν μια θεραπεία για αυτή την ασθένεια.
Fish eggs are nutritious.	Τα αυγά των ψαριών είναι θρεπτικά.
Some residents experienced food and water shortages.	Ορισμένοι κάτοικοι αντιμετώπισαν ελλείψεις σε τρόφιμα και νερό.
He often forgets to do the housework.	Συχνά ξεχνά να κάνει τις δουλειές του σπιτιού.
The prime minister planned to tour the province.	Ο πρωθυπουργός σχεδίαζε να περιοδεύσει στην επαρχία.
A leather sofa offers greater comfort.	Ένας δερμάτινος καναπές προσφέρει μεγαλύτερη άνεση.
More people flocked to the countryside as incomes increased.	Περισσότεροι άνθρωποι συνέρρεαν στην ύπαιθρο καθώς αυξάνονταν τα εισοδήματα.
The parasites are permanently eliminated.	Τα παράσιτα εξαλείφονται σταθερά.
I'm trying to find a home.	Προσπαθώ να βρω σπίτι.
The vote also reflected a growing economy.	Η ψηφοφορία αντανακλούσε επίσης μια αναπτυσσόμενη οικονομία.
The child cried as his mother left.	Το παιδί έκλαψε καθώς έφευγε η μητέρα του.
The farmer was holding his hen as he opened it.	Ο αγρότης κρατούσε την κότα του καθώς την άνοιγε.
Just keep swimming.	Απλά συνέχισε να κολυμπάς.
A good cook traveled to an untested area.	Ένας καλός μάγειρας ταξίδεψε σε μη δοκιμασμένη περιοχή.
He drank a glass of ice water.	Ήπιε το ποτήρι παγωμένο νερό.
We use fish for protein.	Χρησιμοποιούμε ψάρια για πρωτεΐνη.
All the other water has long since evaporated.	Όλο το άλλο νερό έχει προ πολλού εξατμιστεί.
The conquerors are mentioned for their cruelty.	Οι κατακτητές μνημονεύονται για τη σκληρότητά τους.
True love surpasses all others.	Η αληθινή αγάπη ξεπερνά όλες τις άλλες.
We decided to paint the walls of the room.	Αποφασίσαμε να βάψουμε τους τοίχους του δωματίου.
The stories are very fascinating.	Οι ιστορίες είναι πολύ συναρπαστικές.
Completing a college degree requires four years of study.	Η ολοκλήρωση ενός πτυχίου κολεγίου απαιτεί τέσσερα χρόνια σπουδών.
He danced with the birds.	Χόρεψε με τα πουλιά.
The scientist calculated the orbits of the stars.	Ο επιστήμονας υπολόγισε τις τροχιές των αστεριών.
An intense feeling of anger overwhelmed her.	Ένα έντονο αίσθημα θυμού την κυρίευσε.
The vice-president's speech was poorly received.	Η ομιλία του αντιπροέδρου έτυχε κακής υποδοχής.
Use a tool to plow the field.	Χρησιμοποιήστε ένα εργαλείο για να οργώσετε το χωράφι.
It was a bold move.	Ήταν μια τολμηρή κίνηση.
Just do not use bleach.	Απλά μην χρησιμοποιείτε χλωρίνη.
As a small child, he enjoyed climbing trees.	Ως μικρό παιδί, του άρεσε να σκαρφαλώνει στα δέντρα.
I used strawberries to improve the taste of the cake.	Χρησιμοποίησα φράουλες για να βελτιώσω τη γεύση του κέικ.
The bed was quite comfortable.	Το κρεβάτι ήταν αρκετά άνετο.
A few minutes walk south	Λίγα λεπτά με τα πόδια προς τα νότια
She cried and cried.	Έκλαψε και έκλαψε.
Smell his scent now.	Μύρισε τη μυρωδιά του τώρα.
His doctor advised him to exercise more.	Ο γιατρός του τον συμβούλεψε να ασκείται περισσότερο.
Water is everywhere.	Νερό υπάρχει παντού.
These animals are unusually large.	Αυτά τα ζώα είναι ασυνήθιστα μεγάλα.
However, some women still had their heads covered.	Ωστόσο, μερικές γυναίκες εξακολουθούσαν να έχουν τα κεφάλια τους καλυμμένα.
I clearly remember the experience so far.	Θυμάμαι ξεκάθαρα την εμπειρία μέχρι σήμερα.
This garden is a quiet place.	Αυτός ο κήπος είναι ένα ήσυχο μέρος.
Jesus opened the way and his disciples followed.	Ο Ιησούς άνοιξε το δρόμο και οι μαθητές του ακολούθησαν.
He walked beside him.	Περπάτησε δίπλα του.
We are not so familiar with the car, so be careful.	Δεν είμαστε τόσο εξοικειωμένοι με το αυτοκίνητο, οπότε να είστε προσεκτικοί.
Chimpanzees are a good role model for humans.	Οι χιμπατζήδες είναι ένα καλό πρότυπο για τον άνθρωπο.
An ambulance passed slowly.	Ένα ασθενοφόρο πέρασε αργά.
A midlife crisis is a life crisis.	Μια κρίση μέσης ηλικίας είναι κρίση ζωής.
The mural was painted with strong touches.	Η τοιχογραφία ήταν ζωγραφισμένη με έντονες πινελιές.
The city is plagued by youth crime.	Η πόλη μαστίζεται από το έγκλημα των νέων.
The battle lasted a month.	Η μάχη κράτησε ένα μήνα.
He replaced it with a rubber ball.	Το αντικατέστησε με μια λαστιχένια μπάλα.
The night watchman checked on each employee.	Ο επόπτης της νύχτας έλεγξε κάθε εργαζόμενο.
She is good at math.	Είναι καλή στα μαθηματικά.
This river will eventually dry up.	Αυτό το ποτάμι θα στερέψει τελικά.
He brought his lunch bucket to work.	Έφερε το μεσημεριανό του κουβά στη δουλειά.
The climate is pleasant in summer.	Το κλίμα είναι ευχάριστο το καλοκαίρι.
He made the porridge and then sat down to eat.	Έφτιαξε τον χυλό και μετά κάθισε να φάει.
He was wearing a suit and tie.	Φορούσε κοστούμι και γραβάτα.
In this area, many hikers have disappeared.	Στην περιοχή αυτή, πολλοί πεζοπόροι εξαφανίστηκαν.
She is accepted by her friends for what she is.	Είναι αποδεκτή από τους φίλους της για αυτό που είναι.
He finally agreed.	Τελικά συμφώνησε.
It is not worth our time.	Δεν αξίζει τον χρόνο μας.
He carefully considered his arguments.	Εξέτασε προσεκτικά τα επιχειρήματά του.
The soup had thickened with cornstarch.	Η σούπα είχε πήξει με άμυλο καλαμποκιού.
He stopped to look around.	Σταμάτησε για να κοιτάξει γύρω του.
Their daughter was two years younger.	Η κόρη τους ήταν μικρότερη κατά δύο χρόνια.
Wow, you are absolutely brilliant!	Ουάου, είσαι απολύτως λαμπρός!
He runs a prestigious university.	Διευθύνει ένα πανεπιστήμιο κύρους.
Go and wash your hands.	Πήγαινε και πλύνε τα χέρια σου.
He was unhappy there.	Ήταν δυστυχισμένος εκεί.
The bones of his face are bronze.	Τα οστά του προσώπου του είναι μπρούτζινα.
Two cups of milk are required.	Απαιτούνται δύο φλιτζάνια γάλα.
You can test technology for better or for worse.	Μπορείτε να ελέγξετε την τεχνολογία για καλό και κακό.
One thing leads to another.	Το ένα πράγμα οδηγεί στο άλλο.
He plans to join the Navy next year.	Σκοπεύει να ενταχθεί στο ναυτικό τον επόμενο χρόνο.
These traps are not meant to be filled.	Αυτές οι παγίδες δεν προορίζονται να γεμίσουν.
Parts of his profile confused me.	Μέρη του προφίλ του με μπέρδεψαν.
The bull swam through the dogs.	Ο ταύρος κολύμπησε μέσα από τα σκυλιά.
The birds fly south for the winter.	Τα πουλιά πετούν νότια για το χειμώνα.
Golden doubloons are very rare.	Τα Golden doubloons είναι πολύ σπάνια.
The soldier was short.	Ο στρατιώτης ήταν κοντός στο ανάστημα.
Fred reached the fire on the first try.	Ο Φρεντ έφτασε στη φωτιά με την πρώτη προσπάθεια.
The caterpillar turned into a beautiful butterfly.	Η κάμπια μετατράπηκε σε μια όμορφη πεταλούδα.
The prince arrived the next day.	Ο πρίγκιπας έφτασε την επόμενη μέρα.
A lot has changed in these twenty years.	Πολλά έχουν αλλάξει σε αυτά τα είκοσι χρόνια.
Desert storms are at times violent.	Οι καταιγίδες της ερήμου είναι κατά καιρούς βίαιες.
You can book a hotel room online or by phone.	Μπορείτε να κάνετε κράτηση δωματίου σε ξενοδοχείο online ή τηλεφωνικά.
Create a light and knead it well.	Δημιουργήστε ένα φως και ζυμώστε το καλά.
Time passed late that afternoon.	Η ώρα πέρασε αργά εκείνο το απόγευμα.
The train is not articulated.	Το τρένο δεν αρθρώνεται.
He is known for his abstract paintings.	Είναι γνωστός για τις αφηρημένες ζωγραφιές του.
The cafe is on the left.	Το καφενείο είναι στα αριστερά.
A blog post that claims to explain magic tricks.	Μια ανάρτηση ιστολογίου που ισχυρίζεται ότι εξηγεί μαγικά κόλπα.
They stood there, motionless, staring.	Στάθηκαν εκεί, ακίνητοι, κοιτάζοντας.
Many cars were sold last month.	Πολλά αυτοκίνητα πουλήθηκαν τον περασμένο μήνα.
All lights are still on.	Όλα τα φώτα είναι ακόμα αναμμένα.
The coffee machine struck as the water solenoid valve opened.	Η μηχανή του καφέ χτύπησε καθώς άνοιξε η ηλεκτρομαγνητική βαλβίδα νερού.
She started crying again.	Άρχισε πάλι να κλαίει.
The cave is adorned with cobwebs and bat droppings.	Το σπήλαιο είναι στολισμένο με ιστούς αράχνης και περιττώματα νυχτερίδων.
The cook carefully peeled the vegetables.	Ο μάγειρας ξεφλούδισε προσεκτικά τα λαχανικά.
I put a new lock on this door.	Έβαλα μια νέα κλειδαριά σε αυτή την πόρτα.
The city is famous for its many sanctuaries and temples.	Η πόλη φημίζεται για τα πολλά ιερά και τους ναούς της.
Soaking perfumed clothes was once common.	Η διαπότιση των ρούχων με άρωμα ήταν κάποτε συνηθισμένη.
The children sat in a circle.	Τα παιδιά κάθισαν σε κύκλο.
Early sunrises, big sunsets.	Νωρίς ανατολές, μεγάλα ηλιοβασιλέματα.
The favorable economic climate encouraged foreign investment.	Το ευνοϊκό οικονομικό κλίμα ενθάρρυνε τις ξένες επενδύσεις.
At first I was hesitant.	Στην αρχή ήμουν διστακτικός.
He sat and read a newspaper in a garden chair.	Κάθισε και διάβαζε μια εφημερίδα σε μια καρέκλα κήπου.
The crab population decreased dramatically.	Ο πληθυσμός των καβουριών μειώθηκε δραματικά.
Most scholars agree that the first hamburger was cooked.	Οι περισσότεροι μελετητές συμφωνούν ότι το πρώτο χάμπουργκερ μαγειρεύτηκε.
Read this book from beginning to end.	Διάβασε αυτό το βιβλίο από την αρχή μέχρι το τέλος.
Painting is a help to the church.	Η ζωγραφική είναι μια βοήθεια για την εκκλησία.
Her dog is lazy.	Ο σκύλος της φέρεται νωχελικά.
He was once a famous boxer.	Κάποτε ήταν διάσημος πυγμάχος.
The smell of garlic and onions filled the kitchen.	Η μυρωδιά του σκόρδου και των κρεμμυδιών γέμισε την κουζίνα.
Keep my word.	Κράτησε τον λόγο μου.
They suggested that medication was necessary.	Πρότειναν ότι ήταν απαραίτητη η φαρμακευτική αγωγή.
Cold winds were blowing across the globe.	Ψυχροί άνεμοι έπνεαν σε όλη την υδρόγειο.
The quality of this food really surprised me.	Η ποιότητα αυτού του φαγητού με εξέπληξε πραγματικά.
He raised his hand, trying to calm the man.	Σήκωσε το χέρι του, προσπαθώντας να ηρεμήσει τον άντρα.
The rooster crowed an eerie call.	Ο κόκορας φώναξε ένα απόκοσμο κάλεσμα.
The capital is popular with tourists.	Η πρωτεύουσα είναι δημοφιλής στους τουρίστες.
Our problem now, they say, is overpopulation.	Το πρόβλημά μας τώρα, λένε, είναι ο υπερπληθυσμός.
This institution is famous for its small classes.	Αυτό το ίδρυμα φημίζεται για τις μικρές του τάξεις.
You must meet the legal requirements.	Πρέπει να πληροίτε τις νομικές απαιτήσεις.
The children were home and after school.	Τα παιδιά ήταν σπίτι και μετά το σχολείο.
A police officer found the weapon.	Ένας αστυνομικός βρήκε το όπλο.
Hundreds of people were killed in the floods.	Εκατοντάδες άνθρωποι σκοτώθηκαν στις πλημμύρες.
A giant black taxi enters the parking lot.	Ένα γιγάντιο μαύρο ταξί μπαίνει στο πάρκινγκ.
Let's not give up until the job is done!	Ας μην τα παρατάμε μέχρι να τελειώσει η δουλειά!
The choir sings beautiful hymns.	Η χορωδία τραγουδά όμορφους ύμνους.
To their great joy, they were surprised.	Προς μεγάλη τους χαρά, έμειναν έκπληκτοι.
Make sure the cream has a viscous texture.	Βεβαιωθείτε ότι η κρέμα έχει παχύρρευστη υφή.
Wild grasses and weeds are everywhere.	Άγρια χόρτα και ζιζάνια υπάρχουν παντού.
This story carries the ethos of humility.	Αυτή η ιστορία φέρει το ήθος της ταπεινότητας.
Whoever is caught to be punished.	Όποιος πιαστεί να τιμωρηθεί.
Employees finished ahead of schedule.	Οι εργαζόμενοι τελείωσαν πριν από το χρονοδιάγραμμα.
The soldiers were asked to surrender their weapons.	Ζητήθηκε από τους στρατιώτες να παραδώσουν τα όπλα τους.
It's worth about a thousand dollars.	Αξίζει περίπου χίλια δολάρια.
The country pursues a policy of austerity.	Η χώρα ακολουθεί πολιτική λιτότητας.
Tearful relatives and friends gathered for vigil.	Δακρυσμένοι συγγενείς και φίλοι συγκεντρώθηκαν για αγρυπνία.
The ancient capital of Pharaoh was located under the sea.	Η αρχαία πρωτεύουσα του Φαραώ βρισκόταν κάτω από τη θάλασσα.
The artist surprised the critics.	Ο καλλιτέχνης εξέπληξε τους κριτικούς.
Imperialism often serves to conquer the poor and the oppressed.	Ο ιμπεριαλισμός συχνά χρησιμεύει για να κατακτήσει τους φτωχούς και τους καταπιεσμένους.
When the campers finished, they packed up.	Οι κατασκηνωτές όταν τελειώσουν, μάζεψαν τα πράγματα.
The cold water was surprisingly hot.	Το κρύο νερό ήταν εκπληκτικά ζεστό.
My sister had a liver transplant.	Η αδερφή μου έκανε μεταμόσχευση ήπατος.
The elephant's trunk is the main sensory organ.	Ο κορμός του ελέφαντα είναι το κύριο αισθητήριο όργανο.
The curious man carefully examined the strange bottle.	Ο περίεργος άντρας εξέτασε προσεκτικά το περίεργο μπουκάλι.
The meetings continue as planned.	Οι συναντήσεις συνεχίζονται όπως είχε προγραμματιστεί.
The glass slipped down, completely covering them.	Το γυάλινο φύλλο γλίστρησε προς τα κάτω, καλύπτοντάς τα εντελώς.
Hope for the future fades quickly.	Η ελπίδα για το μέλλον σβήνει γρήγορα.
He was too young to reach the pedals.	Ήταν πολύ μικρός για να φτάσει στα πετάλια.
The public was informed.	Το κοινό ενημερώθηκε.
There are three principles.	Υπάρχουν τρεις αρχές.
Walk to the bus stop.	Περπατήστε μέχρι τη στάση του λεωφορείου.
Find a job where he can unleash his talents.	Βρείτε μια δουλειά όπου μπορεί να απελευθερώσει τα ταλέντα του.
They could not reach a mutually acceptable price.	Δεν μπορούσαν να φτάσουν σε μια αμοιβαία αποδεκτή τιμή.
His work is widely recognized.	Το έργο του είναι ευρέως αναγνωρισμένο.
This monument is a symbol of our freedom.	Αυτό το μνημείο είναι σύμβολο της ελευθερίας μας.
Appreciate the lush landscape.	Εκτίμησε το καταπράσινο τοπίο.
The local priest discussed the religious significance of the place.	Ο τοπικός ιερέας συζήτησε τη θρησκευτική σημασία του χώρου.
Almost immediately he located the man he was looking for.	Σχεδόν αμέσως εντόπισε τον άντρα που έψαχνε.
We are here.	Βρισκόμαστε εδώ.
The forecast is for rain.	Η πρόγνωση είναι για βροχή.
Wood is a rich natural resource.	Το ξύλο είναι ένας πλούσιος φυσικός πόρος.
You are welcome to dine with me if you wish.	Είστε ευπρόσδεκτοι να δειπνήσετε μαζί μου αν θέλετε.
The doctrine of free will includes multiple arguments.	Το δόγμα της ελεύθερης βούλησης περιλαμβάνει πολλαπλά επιχειρήματα.
A catastrophe has occurred.	Έχει συμβεί μια καταστροφή.
When angry, the tiger erupts.	Όταν θυμώνει, η τίγρη ξεσπά.
The place of worship is now crushed and overgrown.	Ο τόπος λατρείας βρίσκεται τώρα θρυμματισμένος και κατάφυτος.
Ranked third in the country for average stroke.	Κατετάγη τρίτος στη χώρα για τον μέσο όρο κτυπήματος.
It is illegal to wipe.	Είναι παράνομο να σκουπίζετε.
The wall was decorated with posters in bright colors.	Ο τοίχος ήταν διακοσμημένος με αφίσες σε έντονα χρώματα.
The smell of decaying flesh overwhelmed him.	Η μυρωδιά της σάρκας σε αποσύνθεση τον κυρίευσε.
Your long speech bored me to tears.	Η μακροσκελής ομιλία σου με βαρέθηκε μέχρι δακρύων.
The years that passed deprived him of all dignity.	Τα χρόνια που περνούσαν του αφαίρεσαν κάθε αξιοπρέπεια.
lag behind.	υστερώ.
The moon was bright in the sky.	Το φεγγάρι ήταν φωτεινό στον ουρανό.
The mouse ran fast in the alley.	Το ποντίκι έτρεξε γρήγορα στο δρομάκι.
His glasses shone in the light.	Τα γυαλιά του έλαμψαν στο φως.
Some molecules are attracted to each other.	Μερικά μόρια έλκονται το ένα από το άλλο.
Smelling some news, the journalists went to the market.	Μυρίζοντας κάποια νέα, οι δημοσιογράφοι βγήκαν στην αγορά.
He became a millionaire.	Έγινε εκατομμυριούχος.
They have installed solar panels throughout the city.	Έχουν εγκαταστήσει ηλιακούς συλλέκτες σε όλη την πόλη.
One technique involves adding salt to boiling water.	Μια τεχνική περιλαμβάνει την προσθήκη αλατιού σε βραστό νερό.
A naughty smile played on his lips.	Ένα άτακτο χαμόγελο έπαιξε στα χείλη του.
A red glow emerges from the ground.	Μια κόκκινη λάμψη αναδύεται από το έδαφος.
Knead the dough for a few minutes.	Ζυμώνουμε τη ζύμη για μερικά λεπτά.
Pollution is expected to worsen.	Η ρύπανση αναμένεται να επιδεινωθεί.
Most mammals are agile to escape predators.	Τα περισσότερα θηλαστικά είναι ευκίνητα για να ξεφύγουν από τα αρπακτικά.
A champion cyclist who has won many races.	Ένας πρωταθλητής ποδηλάτης που κέρδισε πολλούς αγώνες.
The power decreased as the cars passed,	Η δύναμη μειώθηκε καθώς τα αυτοκίνητα περνούσαν,
The prospects for farmers this year are bleak.	Οι προοπτικές για τους αγρότες φέτος είναι ζοφερές.
Keep a diary of your activities.	Κρατήστε ένα ημερολόγιο των δραστηριοτήτων σας.
The sweet scent of flowers filled the air.	Η γλυκιά μυρωδιά των λουλουδιών γέμισε τον αέρα.
The rules for basketball are similar to football.	Οι κανόνες για το μπάσκετ είναι παρόμοιοι με το ποδόσφαιρο.
We need data protection.	Χρειαζόμαστε προστασία από τα στοιχεία.
Our stock has replaced that of the replacement.	Το απόθεμά μας έχει αντικαταστήσει αυτό της αντικατάστασης.
The company's profits increased last year.	Τα κέρδη της εταιρείας αυξήθηκαν πέρυσι.
He usually does not leave the house.	Συνήθως δεν βγαίνει από το σπίτι.
Invite him, they said.	Προσκαλέστε τον, είπαν.
The law prohibits harassment of minors.	Ο νόμος απαγορεύει την παρενόχληση ανηλίκων.
This plant thrives on sandy soil.	Αυτό το φυτό ευδοκιμεί στο αμμώδες έδαφος.
Achillea pulsatilla is also known as wormwood.	Το Achillea pulsatilla είναι επίσης γνωστό ως αψιθιά.
Her hearing deteriorated rapidly.	Η ακοή της επιδεινώθηκε γρήγορα.
I am under the supervision of a doctor.	Είμαι υπό την επίβλεψη γιατρού.
Demand exceeds supply.	Η ζήτηση ξεπερνά την προσφορά.
Economic growth has declined dramatically.	Η οικονομική ανάπτυξη υποχώρησε δραματικά.
Reward the waiter with a cocktail.	Αντάμειψε τον σερβιτόρο με ένα κοκτέιλ.
Better to return my books.	Καλύτερα να επιστρέψω τα βιβλία μου.
The manuscript was carefully handwritten.	Το χειρόγραφο ήταν προσεκτικά γραμμένο στο χέρι.
Orange blossoms are the bright, sunny promise of spring.	Τα άνθη της πορτοκαλιάς είναι η φωτεινή, ηλιόλουστη υπόσχεση της άνοιξης.
This medicine should be stored on the counter.	Αυτό το φάρμακο πρέπει να φυλάσσεται στον πάγκο.
The scream was followed by a deafening silence.	Την κραυγή ακολούθησε μια εκκωφαντική σιωπή.
The storm hit the shoreline all night.	Η καταιγίδα έπληξε την ακτογραμμή όλη τη νύχτα.
They made various dark deals.	Έκαναν διάφορες σκοτεινές συμφωνίες.
The soldiers threw their horses.	Οι στρατιώτες πέταξαν τα άλογά τους.
She was wearing an elegant dress made of lacy navy material.	Φορούσε ένα κομψό φόρεμα από δαντελωτό ναυτικό υλικό.
These dehufu are a delicacy.	Αυτά τα dehufu είναι μια λιχουδιά.
Build industrial compounds on reclaimed land.	Κατασκευάστε βιομηχανικές ενώσεις σε ανακτημένη γη.
The main objection to the plan was cost.	Η κύρια ένσταση στο σχέδιο ήταν το κόστος.
The steps were slippery, so he took his time.	Τα βήματα ήταν ολισθηρά, οπότε πήρε το χρόνο του.
The plants are going to stop growing soon.	Τα φυτά πρόκειται να σταματήσουν να αναπτύσσονται σύντομα.
A train stopped for over an hour.	Ένα τρένο σταμάτησε για πάνω από μία ώρα.
I was late for class.	Άργησα στο μάθημα.
Explosions have been reported here.	Εδώ έχουν αναφερθεί εκρήξεις.
His recipes are very popular.	Οι συνταγές του είναι πολύ δημοφιλείς.
Try again.	Προσπάθησε ξανά.
The situation in the agricultural sector is grim.	Η κατάσταση στον αγροτικό τομέα είναι ζοφερή.
The city exists only because of the nearby mine.	Η πόλη υπάρχει μόνο λόγω του κοντινού ορυχείου.
Their lives are threatened by deforestation.	Η ζωή τους απειλείται από την αποψίλωση των δασών.
They gave a start almost simultaneously.	Έδωσαν σχεδόν ταυτόχρονα ένα ξεκίνημα.
He insisted on seeing the director.	Επέμεινε να δει τον σκηνοθέτη.
Water becomes gas after heating.	Το νερό γίνεται αέριο αφού θερμανθεί.
The computer turned off quickly.	Ο υπολογιστής απενεργοποιήθηκε γρήγορα.
Viruses cause many diseases.	Οι ιοί προκαλούν πολλές ασθένειες.
Most successful companies are slow to adopt the new system.	Οι περισσότερες επιτυχημένες επιχειρήσεις άργησαν να υιοθετήσουν το νέο σύστημα.
They overturned their trailer.	Ανέστρεψαν το τρέιλερ τους.
The rock is difficult to move.	Ο βράχος είναι δύσκολο να μετακινηθεί.
They are renewable resources.	Είναι ανανεώσιμοι πόροι.
My last visit was a long time ago.	Η τελευταία μου επίσκεψη ήταν πολύ καιρό πριν.
World leaders have pledged aid.	Οι παγκόσμιοι ηγέτες υποσχέθηκαν κονδύλια αρωγής.
The books once belonged to a famous author.	Κάποτε τα βιβλία ανήκαν σε έναν διάσημο συγγραφέα.
The castle fell during the civil war.	Το κάστρο έπεσε κατά τη διάρκεια του εμφυλίου πολέμου.
The captain ordered his crew to return to the ship.	Ο καπετάνιος διέταξε το πλήρωμά του να επιστρέψει στο πλοίο.
He found it difficult to enter the building.	Δυσκολεύτηκε να μπει στο κτίριο.
He asked her to lend him some money once.	Της ζήτησε να του δανείσει κάποια χρήματα μια φορά.
A voice from the kitchen called to her.	Μια φωνή από την κουζίνα την φώναξε.
It rained regularly, almost every other day.	Έβρεχε τακτικά, σχεδόν κάθε δεύτερη μέρα.
The body of the watch is made of ferrous metal.	Το σώμα του ρολογιού είναι κατασκευασμένο από μαύρο μέταλλο.
Her cat meowed loudly.	Η γάτα της νιαούρισε δυνατά.
Run, run, as fast as you can.	Τρέξε, τρέξε, όσο πιο γρήγορα μπορείς.
Greet the community with the sound of music.	Χαιρετίστε την κοινότητα με τον ήχο της μουσικής.
He did not say these parting words to anyone in particular.	Δεν είπε αυτές τις αποχωριστικές λέξεις σε κανέναν συγκεκριμένα.
Heavy vehicles emit atmospheric gases.	Τα βαρέα οχήματα εξάγουν τα ατμοσφαιρικά αέρια.
They can not be controlled, he says.	Δεν μπορούν να ελεγχθούν, λέει.
The aging of the population must be closely monitored.	Η γήρανση του πληθυσμού πρέπει να παρακολουθείται προσεκτικά.
The sunlight that filters the leaves, shines on the pool,	Το φως του ήλιου που φιλτράρει τα φύλλα, αστράφτει πάνω στην πισίνα,
Farmers were called upon to turn to new technology.	Οι αγρότες καλούνταν να στραφούν στη νέα τεχνολογία.
Even in space, there will be gravity.	Ακόμη και στο διάστημα, θα υπάρχει βαρύτητα.
The neck should be perfectly straight.	Ο λαιμός πρέπει να είναι απόλυτα ίσιος.
A practice that was previously taboo is spreading fast.	Μια πρακτική που προηγουμένως ήταν ταμπού εξαπλώνεται γρήγορα.
This traditional toy is made of wire.	Αυτό το παραδοσιακό παιχνίδι είναι κατασκευασμένο από σύρμα.
He suffered serious bone injuries.	Υπέστη σοβαρό τραυματισμό στα οστά.
My children have been friends for years.	Τα παιδιά μου είναι φίλοι τους χρόνια.
Do not throw anything out the window!	Μην πετάτε τίποτα από το παράθυρο!
Paul was a deacon in the church.	Ο Παύλος ήταν διάκονος στην εκκλησία.
He always framed his questions in positive terms.	Πάντα πλαισίωνε τις ερωτήσεις του με θετικούς όρους.
The muscles of the larynx or throat produce sound.	Οι μύες του λάρυγγα ή του λαιμού παράγουν ήχο.
The committee today voted to ban offshore drilling.	Η επιτροπή ψήφισε σήμερα την απαγόρευση των υπεράκτιων γεωτρήσεων.
Where were the children?	Πού ήταν τα παιδιά;
Remember to pack an umbrella.	Θυμηθείτε να πακετάρετε μια ομπρέλα.
Only bring interesting characters.	Φέρτε μόνο ενδιαφέροντες χαρακτήρες.
She is covered in her black jeans.	Καλύπτεται με το μαύρο τζιν της.
I always wanted to meet someone famous.	Πάντα ήθελα να γνωρίσω κάποιον διάσημο.
The first baby is crying.	Το πρώτο μωρό κλαίει.
An ancient tribe inhabited this land.	Μια αρχαία φυλή κατοικούσε σε αυτή τη γη.
It was a long and exhausting job.	Ήταν μακρά και εξαντλητική δουλειά.
Deep tensions remain within this country.	Παραμένουν βαθιές εντάσεις εντός αυτής της χώρας.
He is the curator of the literary edition.	Είναι ο επιμελητής της λογοτεχνικής έκδοσης.
Poinsettias are a popular holiday plant.	Οι Poinsettias είναι ένα δημοφιλές φυτό διακοπών.
The factory bosses promised to improve wages.	Τα αφεντικά του εργοστασίου υποσχέθηκαν να βελτιώσουν τους μισθούς.
It only rained for a while.	Έβρεξε μόνο για λίγο.
He was tired of algebra and physics seemed pointless.	Τον βαρέθηκε η άλγεβρα και η φυσική φαινόταν άσκοπη.
Dozens of celebrities attended the ballet.	Δεκάδες διασημότητες παρακολούθησαν το μπαλέτο.
The plain was empty.	Ο κάμπος ήταν άδειος.
The flow of the mighty river must have been enormous.	Η ροή του πανίσχυρου ποταμού πρέπει να ήταν τεράστια.
The health benefits are uncertain.	Τα οφέλη για την υγεία είναι αβέβαια.
Fashion is constantly changing.	Η μόδα αλλάζει συνεχώς.
In the next century, the island's population increased.	Τον επόμενο αιώνα, ο πληθυσμός του νησιού αυξήθηκε.
The politician demanded compensation from the company.	Ο πολιτικός ζήτησε αποζημίωση από την εταιρεία.
The automotive industry is changing rapidly.	Η αυτοκινητοβιομηχανία αλλάζει ραγδαία.
The earth's temperature will continue to rise.	Η θερμοκρασία της γης θα συνεχίσει να αυξάνεται.
He finally found a job he liked.	Τελικά βρήκε μια δουλειά που του άρεσε.
We often go to museums to learn more about art.	Πηγαίνουμε συχνά σε μουσεία για να μάθουμε περισσότερα για την τέχνη.
The kitchen of the clinic is well equipped.	Η κουζίνα της κλινικής είναι καλά εξοπλισμένη.
My friends always make fun of me.	Οι φίλοι μου πάντα με κοροϊδεύουν.
The young people were forced to surrender.	Οι νεαροί αναγκάστηκαν να παραδοθούν.
They always gossip.	Πάντα κουτσομπολεύουν.
Stay in bed all day.	Μείνε στο κρεβάτι όλη μέρα.
You will have to wait for the signal to stop.	Θα πρέπει να περιμένετε να σταματήσει το σήμα.
Decomposed rapidly in water.	Αποσυντέθηκε γρήγορα σε νερό.
The country's growing economy is creating many new jobs.	Η αναπτυσσόμενη οικονομία της χώρας δημιουργεί πολλές νέες θέσεις εργασίας.
Which ticket do you think will win?	Ποιο εισιτήριο πιστεύετε ότι θα κερδίσει;
I'm talking about the people who live in these houses.	Μιλάω για τους ανθρώπους που μένουν σε αυτά τα σπίτια.
He addressed the audience trying to contain his anger.	Απευθύνθηκε στο κοινό προσπαθώντας να συγκρατήσει την οργή του.
The ball hit the window, breaking the glass.	Η μπάλα χτύπησε στο παράθυρο, σπάζοντας το τζάμι.
There is a light fog in the sky today	Υπάρχει μια ελαφριά ομίχλη στον ουρανό σήμερα
The male frog cries to attract a female.	Ο αρσενικός βάτραχος κράζει για να προσελκύσει ένα θηλυκό.
The mother loses hope.	Η μητέρα χάνει την ελπίδα της.
A white statue stood by the river.	Ένα λευκό άγαλμα στεκόταν δίπλα στο ποτάμι.
In this time of crisis we need your support.	Αυτή την περίοδο της κρίσης χρειαζόμαστε τη στήριξή σας.
Until the declaration of independence,	Μέχρι την ανακήρυξη της ανεξαρτησίας,
Police cars were parked in front of the building.	Μπροστά από το κτίριο ήταν σταθμευμένα αυτοκίνητα της αστυνομίας.
Turn off your engine.	Σβήστε τον κινητήρα σας.
Astronomers believe the galaxy is millions of years old.	Οι αστρονόμοι πιστεύουν ότι ο γαλαξίας είναι εκατομμυρίων ετών.
Abandoned houses are concentrated on the outskirts of the capital.	Εγκαταλελειμμένα σπίτια συγκεντρώνονται στις άκρες της πρωτεύουσας.
Your best interests must be served.	Τα καλύτερα συμφέροντά σας πρέπει να εξυπηρετηθούν.
Both defendants were found guilty.	Και οι δύο κατηγορούμενοι κρίθηκαν ένοχοι.
One of my friends is in jail.	Ένας από τους φίλους μου είναι στη φυλακή.
The salmon, however, remains intact.	Ο σολομός, ωστόσο, παραμένει αλώβητος.
The coach was full of willing students.	Ο προπονητής ήταν γεμάτος πρόθυμους μαθητές.
He took his viscera to the toilet.	Έβγαλε τα σπλάχνα του στην τουαλέτα.
The effects of pollution are evident in their beautiful plumage.	Οι επιπτώσεις της ρύπανσης είναι εμφανείς στο όμορφο φτέρωμά τους.
Enrich your vocabulary by learning new words.	Εμπλουτίστε το λεξιλόγιό σας μαθαίνοντας νέες λέξεις.
He caught the cold metal for a while.	Για λίγο έπιασε το κρύο μέταλλο.
The farm now grows cucumbers, tomatoes and melons.	Η φάρμα τώρα καλλιεργεί αγγούρια, ντομάτες και πεπόνια.
Sales of vending machines have increased in recent years.	Οι πωλήσεις μηχανημάτων αυτόματης πώλησης έχουν αυξηθεί τα τελευταία χρόνια.
The museum exhibits remarkable historical objects.	Το μουσείο εκθέτει αξιόλογα ιστορικά αντικείμενα.
The dictator sent troops to quell the uprising.	Ο δικτάτορας έστειλε στρατεύματα για να καταστείλει την εξέγερση.
Summer and winter can be similar but quite different.	Καλοκαίρι και χειμώνας μπορεί να είναι παρόμοια αλλά αρκετά διαφορετικά.
I have to look better.	Πρέπει να φαίνομαι καλύτερα.
There is so much to do.	Υπάρχουν τόσα πολλά να κάνουμε.
The crow growled loudly.	Το κοράκι γρύλισε δυνατά.
These winters are very cold.	Αυτοί οι χειμώνες είναι πολύ κρύοι.
He was slowly immersed in the loss of consciousness.	Βυθίστηκε αργά στην απώλεια των αισθήσεων.
Journalists seek the truth and tell the truth.	Οι δημοσιογράφοι αναζητούν την αλήθεια και λένε την αλήθεια.
He praised her for her dress.	Την επαίνεσε για το φόρεμά της.
Clay is a key element in the construction of pottery.	Ο πηλός είναι βασικό στοιχείο για την κατασκευή αγγείων.
Unemployment has reached a record high.	Η ανεργία έχει φτάσει σε υψηλό ρεκόρ.
They are meant to make us look bad.	Έχουν σκοπό να μας κάνουν να φαινόμαστε άσχημα.
This palm tree seen from above seems to have been covered and deformed.	Αυτός ο φοίνικας που φαίνεται από ψηλά φαίνεται να έχει καπακώσει και να έχει παραμορφωθεί.
A heavy fee was requested.	Ζητήθηκε μια βαριά αμοιβή.
We need to separate the waste.	Πρέπει να διαχωρίσουμε τα απόβλητα.
As individual consumers, we need to buy local products.	Ως μεμονωμένοι καταναλωτές, πρέπει να αγοράζουμε τοπικά προϊόντα.
The monster was terribly big.	Το τέρας ήταν τρομερά μεγάλο.
Butter knife	Μαχαίρι βουτύρου
He likes to travel around the world.	Του αρέσει να ταξιδεύει σε όλο τον κόσμο.
The bacon was cut into thick slices and lame.	Το μπέικον ήταν κομμένο σε χοντρές φέτες και κουτσό.
Initially, you will need two cups of brown sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
The lakes here contain fish.	Οι λίμνες εδώ περιέχουν ψάρια.
Transistor radios are illegal here	Τα ραδιόφωνα τρανζίστορ είναι παράνομα εδώ
Stones and boulders are still visible.	Πέτρες και ογκόλιθοι είναι ακόμα ορατές.
The start of a war is usually sudden.	Η έναρξη του πολέμου είναι συνήθως ξαφνική.
Many people were displaced by the floods.	Πολλοί άνθρωποι εκτοπίστηκαν από τις πλημμύρες.
A team of scientists spends three weeks there.	Μια ομάδα επιστημόνων περνά εκεί τρεις εβδομάδες.
The ant was passing the stone.	Το μυρμήγκι περνούσε την πέτρα.
Parents often remind them not to smoke.	Οι γονείς συχνά τους υπενθυμίζουν να μην καπνίζουν.
The doctor told the patient to eat a balanced diet.	Ο γιατρός είπε στον ασθενή να τρώει μια ισορροπημένη διατροφή.
The cathedral is famous for its gargoyles.	Ο καθεδρικός ναός φημίζεται για τα γαργκόιλ του.
The peel is bitter.	Η φλούδα είναι πικρή.
Flat roofs are common here.	Οι επίπεδες στέγες είναι συνηθισμένες εδώ.
Consolidation of schools located in rural areas.	Ενοποίηση σχολείων που βρίσκονται σε αγροτικές περιοχές.
The animals cooperated by taking care of each other.	Τα ζώα συνεργάζονταν περιποιούμενοι το ένα το άλλο.
The heroine of the story pretended to be ill.	Η ηρωίδα της ιστορίας προσποιήθηκε ότι ήταν άρρωστη.
His wife whispered something in his ear.	Η γυναίκα του του ψιθύρισε κάτι στο αυτί.
The best performers scored poorly.	Οι καλύτερες επιδόσεις σημείωσαν κακή βαθμολογία.
The young man appeared round and cheerful.	Ο νεαρός εμφανίστηκε στρογγυλός και ευδιάθετος.
Mike ran around the field.	Ο Μάικ έτρεξε γύρω από το γήπεδο.
He wants to become a doctor one day.	Θέλει να γίνει γιατρός κάποια μέρα.
The foundations under the building were inadequate.	Τα θεμέλια κάτω από το κτίριο ήταν ακατάλληλα.
The canary was in a hurry.	Το καναρίνι βιαζόταν.
He was a very neat man.	Ήταν ένας πολύ τακτοποιημένος άνθρωπος.
All of these things can be considered genetic.	Όλα αυτά τα πράγματα μπορούν να θεωρηθούν γενετικά.
Snowfall is rare in these areas.	Σε αυτές τις περιοχές, οι χιονοπτώσεις είναι σπάνιες.
This is writing, not speaking.	Αυτό είναι γραφή, όχι ομιλία.
Under the dirt, the snow was icy.	Κάτω από τη βρωμιά, το χιόνι ήταν παγωμένο.
The rich tend to buy wine.	Οι πλούσιοι τείνουν να αγοράζουν κρασί.
They found that the area is rich in nutrients.	Βρήκαν ότι η περιοχή είναι πλούσια σε θρεπτικά συστατικά.
The cream has the perfect texture.	Η κρέμα έχει την τέλεια σύσταση.
The strong wind swept away the clouds	Ο δυνατός άνεμος παρέσυρε τα σύννεφα
Any fruit or vegetable can be preserved this way.	Οποιοδήποτε φρούτο ή λαχανικό μπορεί να συντηρηθεί με αυτόν τον τρόπο.
He walks up and down his room.	Βηματίζει πάνω κάτω στο δωμάτιό του.
Call a plumber immediately.	Καλέστε αμέσως έναν υδραυλικό.
A group of police arrested the fugitive.	Ομάδα αστυνομικών συνέλαβε τον δραπέτη.
Scientists need their own schools.	Οι επιστήμονες χρειάζονται τα δικά τους σχολεία.
A sudden gust of wind shook the door.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου τάραξε την πόρτα.
The animals of the meadow looked strange and exotic to the girl.	Τα ζώα του λιβάδι φάνηκαν παράξενα και εξωτικά στο κορίτσι.
This exotic fruit is locally known as lychee.	Αυτό το εξωτικό φρούτο είναι τοπικά γνωστό ως λίτσι.
This lake was the site of a prehistoric fish slaughter.	Αυτή η λίμνη ήταν ο τόπος μιας προϊστορικής θανάτωσης ψαριών.
The film industry has developed recently.	Η βιομηχανία του κινηματογράφου έχει αναπτυχθεί πρόσφατα.
The lead industry is plagued by child labor scandals.	Η βιομηχανία μολύβδου μαστίζεται από σκάνδαλα παιδικής εργασίας.
The brave left their homes in the early hours of the morning.	Οι γενναίοι έφυγαν από τα σπίτια τους τα ξημερώματα.
The ducks swam in the lake.	Οι πάπιες έκαναν μπάνιο στη λίμνη.
The women were fascinated.	Οι γυναίκες γοητεύτηκαν.
Our discoveries have led to great progress.	Οι ανακαλύψεις μας οδήγησαν σε μεγάλη πρόοδο.
Even years, they will escape complete extinction.	Ακόμη και χρόνια, θα γλιτώσουν από την πλήρη εξαφάνιση.
Some foods are very nutritious.	Ορισμένα τρόφιμα είναι πολύ θρεπτικά.
He sailed slowly to shore.	Έπλευσε αργά στην ακτή.
Before we move on, let's look at the results.	Πριν προχωρήσουμε, ας δούμε τα αποτελέσματα.
A sustainable balance must be struck.	Πρέπει να επιτευχθεί μια βιώσιμη ισορροπία.
The car speed is too high for this road.	Η ταχύτητα του αυτοκινήτου είναι πολύ υψηλή για αυτόν τον δρόμο.
The roof was stained and dangerously exposed to the elements.	Η οροφή ήταν λεκιασμένη και επικίνδυνα εκτεθειμένη στα στοιχεία.
A dull ache was slowly getting stronger.	Ένας θαμπός πόνος γινόταν σιγά σιγά πιο δυνατός.
They identified people who could win.	Εντόπισαν άτομα που θα μπορούσαν να κερδίσουν.
I carefully peeled the ripe avocado.	Καθάρισα προσεκτικά το ώριμο αβοκάντο.
Do not judge and you will not be hurt.	Μην κρίνετε και δεν θα πληγωθείς.
The civilian aircraft proved incapable of withstanding it	Το πολιτικό αεροσκάφος αποδείχθηκε ανίκανο να αντέξει το
Inadequate housing complicates the problem of crime.	Η ανεπαρκής στέγαση περιπλέκει το πρόβλημα της εγκληματικότητας.
People are encouraged to eat more eggs to prevent disease.	Οι άνθρωποι καλούνται να τρώνε περισσότερα αυγά για την πρόληψη ασθενειών.
The former president faced a similar problem.	Παρόμοιο πρόβλημα αντιμετώπισε και ο πρώην πρόεδρος.
This report is quite detailed.	Αυτή η έκθεση είναι αρκετά λεπτομερής.
You wash your hair every day.	Πλένεις τα μαλλιά σου κάθε μέρα.
The recent vote was close.	Η πρόσφατη ψηφοφορία ήταν κοντά.
The capital was inaccessible for several days.	Η πρωτεύουσα ήταν απρόσιτη για αρκετές ημέρες.
Proud young mother stares at her newborn child.	Η περήφανη νέα μητέρα κοιτάζει επίμονα το νεογέννητο παιδί της.
Put the potatoes in the microwave.	Βάλτε τις πατάτες μέσα στο φούρνο μικροκυμάτων.
Gather to remember our fallen comrades.	Μαζευτείτε για να θυμηθούμε τους πεσόντες συντρόφους μας.
The birds made a racket.	Τα πουλιά έφτιαξαν μια ρακέτα.
Enjoy the green rice fields.	Απόλαυσε τους καταπράσινους ορυζώνες.
Police are looking for the killer.	Η αστυνομία αναζητά τον δολοφόνο.
The man shook the leaves with a handshake.	Ο άντρας συνέτριψε τα φύλλα με χειραψία.
She was so happy that she hugged her cat.	Ήταν τόσο χαρούμενη που αγκάλιασε τη γάτα της.
She accepted her fate with a quiet resignation.	Δέχτηκε τη μοίρα της με ήσυχη παραίτηση.
They immediately saw the smoke.	Αμέσως είδαν τον καπνό.
An algorithm running in the cloud predicts a flight delay.	Ένας αλγόριθμος που τρέχει στο σύννεφο προβλέπει μια καθυστέρηση πτήσης.
She slipped and fell, cutting off her leg.	Γλίστρησε και έπεσε κόβοντας το πόδι της.
The villager had built his house using traditional materials.	Ο χωρικός είχε χτίσει το σπίτι του χρησιμοποιώντας τα παραδοσιακά υλικά.
She liked animals rather than plants.	Της άρεσαν τα ζώα παρά τα φυτά.
He washed the car.	Έπλυνε το αυτοκίνητο.
We drank coffee from the best beans.	Ήπιαμε καφέ από τους καλύτερους κόκκους.
Dozens of doctors and nurses have volunteered to help.	Δεκάδες γιατροί και νοσηλευτές έχουν προσφερθεί εθελοντικά να βοηθήσουν.
The roads are narrow and there is only one traffic light.	Οι δρόμοι είναι στενοί και υπάρχει μόνο ένα φανάρι.
The cheese was crumbly and smelled sour.	Το τυρί ήταν εύθρυπτο και μύριζε ξινή.
Remove the glass from the keyboard before installing it.	Απομακρύνετε το γυαλί από το πληκτρολόγιο πριν το εγκαταστήσετε.
The atmosphere was warm and suffocating.	Η ατμόσφαιρα ήταν ζεστή και αποπνικτική.
Tables and chairs were scattered on the floor.	Τραπέζια και καρέκλες ήταν σκορπισμένα στο πάτωμα.
His ability to shoot is remarkable.	Η ικανότητά του στο σουτ είναι αξιοσημείωτη.
This store carries fresh fruits and vegetables.	Αυτό το κατάστημα μεταφέρει φρέσκα φρούτα και λαχανικά.
Police moved quickly to arrest the suspects.	Η αστυνομία κινήθηκε γρήγορα για να συλλάβει τους υπόπτους.
Her boss broke his fingers to get the waiter's attention.	Το αφεντικό της έσπασε τα δάχτυλά του για να τραβήξει την προσοχή του σερβιτόρου.
A little girl saw her mother making cupcakes.	Ένα κοριτσάκι είδε τη μητέρα του να φτιάχνει cupcakes.
Their pollution levels have risen at an alarming rate.	Τα επίπεδα ρύπανσης τους αυξήθηκαν με ανησυχητικό ρυθμό.
For working women and housewives and students.	Για εργαζόμενες γυναίκες και νοικοκυρές και φοιτήτριες.
I guess that is a very appropriate verse.	Υποθέτω ότι αυτός είναι ένας πολύ κατάλληλος στίχος.
No one was given the full dose.	Σε κανέναν δεν χορηγήθηκε η πλήρης δόση.
It was a long time before anyone answered the phone.	Πέρασε αρκετή ώρα πριν κάποιος απαντήσει στο τηλέφωνο.
The politician ordered a new light bulb.	Ο πολιτικός παρήγγειλε μια νέα λάμπα.
You need to use the right kind of wood.	Πρέπει να χρησιμοποιήσετε το σωστό είδος ξύλου.
The crime rate has plummeted.	Το ποσοστό της εγκληματικότητας έπεσε ξαφνικά.
Ask students to show their work as they do calculations.	Ζητήστε από τους μαθητές να δείξουν την εργασία τους καθώς κάνουν υπολογισμούς.
Urban planners are constantly trying to improve the flow of traffic.	Οι πολεοδόμοι προσπαθούν συνεχώς να βελτιώσουν τη ροή της κυκλοφορίας.
Snakes have flat bodies with narrow heads and no legs.	Τα φίδια έχουν επίπεδα σώματα με στενά κεφάλια και χωρίς πόδια.
The dolphin can swim very fast.	Το δελφίνι μπορεί να κολυμπήσει πολύ γρήγορα.
He declared war.	Κήρυξε τον πόλεμο.
Phone calls are limited to work.	Οι τηλεφωνικές κλήσεις είναι περιορισμένες στην εργασία.
His methods were very aggressive for most viewers.	Οι μέθοδοί του ήταν πολύ επιθετικές για τους περισσότερους θεατές.
The shaman immediately located the malignant tumor.	Ο σαμάνος εντόπισε αμέσως τον κακοήθη όγκο.
Polyester fabric is used to make dresses.	Πολυεστερικό ύφασμα χρησιμοποιείται για την κατασκευή φορεμάτων.
An architectural style	Ένα αρχιτεκτονικό στυλ
The problem was easier than it seemed.	Το πρόβλημα ήταν πιο εύκολο από όσο φαινόταν.
Where are they going?	Που πηγαίνουν?
They always complain.	Πάντα παραπονιούνται.
It is illuminated standing next to a waterfall.	Φωτίζεται να στέκεται δίπλα σε έναν καταρράκτη.
Use half the salt as suggested by the recipe.	Χρησιμοποιήστε το μισό αλάτι από όσο προτείνει η συνταγή.
He felt the need to urinate.	Ένιωσε την ανάγκη να ουρήσει.
The writing was realistic.	Η γραφή ήταν ρεαλιστική.
Or maybe focus on the responsibility for the accident.	Ή ίσως να επικεντρωθεί η ευθύνη για το ατύχημα.
They were convinced that cigarette smoking was harmful.	Πείστηκαν ότι το κάπνισμα τσιγάρων ήταν επιβλαβές.
The research was very well funded.	Η έρευνα χρηματοδοτήθηκε πολύ καλά.
The nurse asked me for my medical history.	Η νοσοκόμα μου ζήτησε το ιατρικό ιστορικό μου.
We had seen a lot from the capital.	Είχαμε δει αρκετά από την πρωτεύουσα.
This area was once covered with ice.	Αυτή η περιοχή κάποτε ήταν καλυμμένη με πάγο.
Extend your arm around the horse's neck.	Άπλωσε το χέρι γύρω από το λαιμό του αλόγου.
The quarrel started in the morning.	Ο καβγάς ξεκίνησε το πρωί.
The election results left him speechless.	Τα εκλογικά αποτελέσματα τον άφησαν άφωνο.
Slowly he got closer and closer.	Σιγά-σιγά πλησίασε όλο και περισσότερο.
The injured dog growled softly.	Το τραυματισμένο σκυλί βόγκηξε απαλά.
The sun will set in half an hour.	Ο ήλιος θα δύσει σε μισή ώρα.
Gently touch the beeswax.	Άγγιξε απαλά το κερί μέλισσας.
Captain's orders, sir.	Διαταγές του καπετάνιου, κύριε.
Our eyes are the best senses we have.	Τα μάτια μας είναι οι καλύτερες αισθήσεις που έχουμε.
A close family member has been charged with murder.	Ένα στενό μέλος της οικογένειας κατηγορήθηκε για τη δολοφονία.
The helicopter turned right.	Το ελικόπτερο έκανε στροφή προς τα δεξιά.
A big advantage of this new technology is that	Ένα μεγάλο πλεονέκτημα αυτής της νέας τεχνολογίας είναι ότι
These are the rules.	Αυτοί είναι οι κανόνες.
Some dogs sleep on the roof.	Μερικά σκυλιά κοιμούνται στη στέγη.
The hedonist was rich and well thought out.	Ο ηδονιστής ήταν πλούσιος και καλά μελετημένος.
The mountains are full of wild animals.	Τα βουνά είναι γεμάτα άγρια ​​ζώα.
The market for organic products is very small.	Η αγορά βιολογικών προϊόντων είναι πολύ μικρή.
Arthur complained that the task was incredibly difficult.	Ο Άρθουρ παραπονέθηκε ότι το έργο ήταν απίστευτα δύσκολο.
They were stacked in a narrow valley.	Στοιβάζονταν σε μια στενή κοιλάδα.
Experts gathered to discuss the findings.	Οι ειδικοί συγκεντρώθηκαν για να συζητήσουν τα ευρήματα.
Loosen the spiked nuts.	Χαλαρώστε τα αγκαθωτά παξιμάδια.
Beans begin to grow.	Τα φασόλια αρχίζουν να μεγαλώνουν.
Clean shaven	Χωρίς γένια
Politicians won a power struggle.	Οι πολιτικοί κέρδισαν σε έναν αγώνα για την εξουσία.
The fish swam around.	Τα ψάρια κολύμπησαν τριγύρω.
Turn on the hot water.	Άνοιξε το ζεστό νερό.
The government wants to expand the market.	Η κυβέρνηση θέλει να επεκτείνει την αγορά.
The army claims to have pacified the area.	Ο στρατός ισχυρίζεται ότι έχει ειρηνεύσει την περιοχή.
Trade unions are the most effective way to fight injustice.	Τα συνδικάτα είναι ο πιο αποτελεσματικός τρόπος για την καταπολέμηση της αδικίας.
Everyone in the village was looking forward to the holidays.	Όλοι στο χωριό περίμεναν με ανυπομονησία τις γιορτές.
A number of students are crowded around the teacher.	Ένας αριθμός μαθητών συνωστίζεται γύρω από τον δάσκαλο.
They started to pack their things.	Άρχισαν να μαζεύουν τα πράγματά τους.
His arguments were based on logic and science.	Τα επιχειρήματά του βασίστηκαν στη λογική και την επιστήμη.
He also bakes bread.	Ψήνει και ψωμί.
Inevitably, some farmers lost their land.	Αναπόφευκτα, ορισμένοι αγρότες έχασαν τη γη τους.
Patrick's tastes were simple, almost ascetic.	Τα γούστα του Πάτρικ ήταν απλά, σχεδόν ασκητικά.
The walls of this building were painted.	Οι τοίχοι αυτού του κτηρίου ήταν βαμμένοι με χρώματα.
This street was notorious for its prostitution.	Αυτός ο δρόμος ήταν διαβόητος για την πορνεία του.
The workers in this factory earn above the minimum wage.	Οι εργαζόμενοι σε αυτό το εργοστάσιο κερδίζουν πάνω από τον κατώτατο μισθό.
You can not fool us, fool!	Δεν μπορείς να μας κοροϊδέψεις, ανόητη!
The laws apply to all citizens.	Οι νόμοι ισχύουν για όλους τους πολίτες.
I am not his judge.	Δεν είμαι ο κριτής του.
They sat in silence, looking out the window.	Κάθισαν σιωπηλοί, κοιτάζοντας έξω από το παράθυρο.
The hills are illuminated with a multitude of colors.	Οι λόφοι φωτίζονται με πλήθος χρωμάτων.
This country is very poor.	Αυτή η χώρα είναι πολύ φτωχή.
Then why did he ask her such a question?	Τότε γιατί της έκανε μια τέτοια ερώτηση;
Immigrants also have problems accessing health care.	Οι μετανάστες, επίσης, έχουν προβλήματα πρόσβασης στην υγειονομική περίθαλψη.
His cousin opened the gate.	Ο ξάδερφός του άνοιξε την πύλη.
The fountain of the pipe gushes water.	Το σιντριβάνι του σωλήνα αναβλύζει νερό.
We need this medicine.	Χρειαζόμαστε αυτό το φάρμακο.
One hundred years later, his theory became universally accepted.	Εκατό χρόνια αργότερα, η θεωρία του έγινε παγκοσμίως αποδεκτή.
She likes to use her right to vote.	Της αρέσει να χρησιμοποιεί το εκλογικό της δικαίωμα.
There was a large gang of miners.	Υπήρχε μια μεγάλη συμμορία ανθρακωρύχων.
It is already morning.	Είναι ήδη πρωί.
Why did no one try to stop the war?	Γιατί κανείς δεν προσπάθησε να σταματήσει τον πόλεμο;
The delegates had attended many conferences.	Οι εκπρόσωποι είχαν συμμετάσχει σε πολλά συνέδρια.
There are many types of beetles.	Υπάρχουν πολλά είδη σκαθαριών.
Light snoring echoed around the bedroom.	Ελαφριά ροχαλητά αντηχούσαν γύρω από την κρεβατοκάμαρα.
This policy was strongly opposed.	Αυτή η πολιτική αντιτάχθηκε σθεναρά.
After a few minutes the alarm clock rang.	Μετά από λίγα λεπτά χτύπησε το ξυπνητήρι.
There is a sugar mill near this field.	Κοντά σε αυτό το χωράφι βρίσκεται ζαχαρόμυλος.
Many deny that global warming is a real phenomenon.	Πολλοί αρνούνται ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη είναι πραγματικό φαινόμενο.
The machine is more convenient than a manual typewriter.	Το μηχάνημα είναι πιο βολικό από μια χειροκίνητη γραφομηχανή.
Who is the best white player of all time?	Ποιος είναι ο καλύτερος λευκός παίκτης όλων των εποχών;
Put the kettle on the stove.	Βάλτε το βραστήρα στη σόμπα.
The hill is about two miles high.	Ο λόφος έχει ύψος περίπου δύο μίλια.
The crime was solved due to the fingerprints.	Το έγκλημα εξιχνιάστηκε λόγω των δακτυλικών αποτυπωμάτων.
Saying fortunes was a very respectable occupation.	Το να λέει περιουσίες ήταν μια πολύ αξιοσέβαστη ασχολία.
Much of the remaining forest is impenetrable.	Μεγάλο μέρος του εναπομείναντος δάσους είναι αδιαπέραστο.
The food turned out delicious.	Το φαγητό αποδείχθηκε νόστιμο.
When it rains, the streets are flooded.	Όταν βρέχει, οι δρόμοι πλημμυρίζουν.
It was raining hard all over the city.	Έβρεχε δυνατή σε όλη την πόλη.
Each bone has similarities with others.	Κάθε οστό έχει ομοιότητες με άλλα.
The heat from the flames warmed her chest.	Η ζέστη από τις φλόγες ζέσταινε το στήθος της.
It was a very stormy day.	Υπήρχε μια ιδιαίτερα θυελλώδης μέρα.
Lead the team in a row scored.	Οδήγησε την ομάδα σε σερί σκόραρε.
In addition, it is extremely dishonest.	Επιπλέον, είναι εξαιρετικά ανέντιμο.
There is a limited number of seats available.	Υπάρχει περιορισμένος αριθμός διαθέσιμων θέσεων.
Her breathing is strained.	Η αναπνοή της καταπονείται.
They waited their turn to speak.	Περίμεναν τη σειρά τους για να μιλήσουν.
My truck needs a new coat of paint.	Το φορτηγό μου χρειάζεται μια νέα στρώση βαφής.
The assistant shook her head and laughed.	Η βοηθός κούνησε το κεφάλι της και γέλασε.
The company is recovering.	Η επιχείρηση ανακάμπτει.
The system is not productive at all.	Το σύστημα δεν είναι καθόλου παραγωγικό.
The survival of the fittest is a universal principle.	Η επιβίωση του ισχυρότερου είναι μια παγκόσμια αρχή.
The building codes are strictly observed.	Οι οικοδομικοί κώδικες τηρούνται αυστηρά.
Raw fish can cause food poisoning.	Το ωμό ψάρι μπορεί να προκαλέσει τροφική δηλητηρίαση.
Large lymphoma tumors are one of the deadliest cancers.	Οι μεγάλοι όγκοι λεμφώματος είναι ένας από τους πιο θανατηφόρους καρκίνους.
Cycling offers exercise and has a low risk of cancer.	Το ποδήλατο προσφέρει άσκηση και έχει χαμηλό κίνδυνο καρκίνου.
Volunteers attacked the guerrillas.	Εθελοντές επιτέθηκαν στους αντάρτες.
Icy cold water falls down.	Το παγωμένο κρύο νερό πέφτει κάτω.
What time of day should we meet?	Τι ώρα της ημέρας πρέπει να βρεθούμε;
Their two cars collided with each other.	Τα δύο αυτοκίνητά τους συγκρούστηκαν μεταξύ τους.
Drones are causing controversy.	Τα drones προκαλούν διαμάχη.
The ship that sank yesterday was empty.	Το πλοίο που βυθίστηκε χθες ήταν άδειο.
What color are her eyes?	Τι χρώμα είναι τα μάτια της;
The adventure lasted a week.	Η περιπέτεια κράτησε σε μια εβδομάδα.
The swarms of gnats drove him crazy.	Τα σμήνη από σκνίπες τον τρέλαναν.
Every dog ​​has his day.	Κάθε σκύλος έχει την μέρα του.
Many countries are ruled by dictators.	Πολλές χώρες διοικούνται από δικτάτορες.
She appeared cool and collected.	Εμφανίστηκε ψύχραιμη και μαζεμένη.
The mortgage loan appeared to be misleadingly high.	Το στεγαστικό δάνειο εμφανίστηκε παραπλανητικά υψηλό.
The lakes are full of fish.	Οι λίμνες είναι γεμάτες ψάρια.
A large pot of coffee.	Ένα μεγάλο δοχείο καφέ.
The patient has undergone surgery.	Ο ασθενής έχει υποβληθεί σε χειρουργική επέμβαση.
A warm ocean breeze shook the shore.	Ένα ζεστό αεράκι του ωκεανού τάραξε την ακτή.
Burial at sea is a popular choice.	Η ταφή στη θάλασσα είναι μια δημοφιλής επιλογή.
Oranges thrive in these winter months.	Οι πορτοκαλιές ευδοκιμούν αυτούς τους χειμερινούς μήνες.
She used to say her mantra over and over and over again.	Έλεγε το μάντρα της ξανά και ξανά και ξανά.
The flag is a symbol of national pride.	Η σημαία είναι σύμβολο εθνικής υπερηφάνειας.
The production has been outsourced.	Η παραγωγή έχει ανατεθεί σε εξωτερικούς συνεργάτες.
He stopped a bit from his destination.	Σταμάτησε λίγο από τον προορισμό του.
The heat of the desert sun is intense.	Η ζέστη του ήλιου της ερήμου είναι έντονη.
He gave a long, sad sigh.	Έδωσε έναν μακρύ, λυπημένο αναστεναγμό.
The lace curtains rippled gently.	Οι δαντελένιες κουρτίνες κυμάτισαν απαλά.
This volcano erupts regularly.	Αυτό το ηφαίστειο εκρήγνυται τακτικά.
The beggar was shocked when he received the money.	Ο ζητιάνος έπαθε σοκ όταν έλαβε τα χρήματα.
The lake is close to the cherry blossoms.	Η λίμνη είναι κοντά στα άνθη της κερασιάς.
Tobasco combines these peppers.	Το Tobasco συνδυάζει αυτές τις πιπεριές.
Now the roads were deserted.	Τώρα οι δρόμοι ήταν έρημοι.
We would like to accept, but we already have plans.	Θα θέλαμε να δεχθούμε, αλλά έχουμε ήδη σχέδια.
Some cities have made great efforts to improve their infrastructure.	Ορισμένες πόλεις κατέβαλαν μεγάλες προσπάθειες για να βελτιώσουν τις υποδομές τους.
He managed to reach the window.	Κατάφερε να φτάσει στο παράθυρο.
Let's start.	Ας ξεκινήσουμε.
At a festival, a tough guy showed off his skills.	Σε ένα φεστιβάλ, ένας σκληροτράχηλος άτομο έδειχνε τις ικανότητές του.
The man was tall and thin.	Ο άντρας ήταν ψηλός και αδύνατος.
Weak acids are completely broken down in water.	Τα αδύναμα οξέα διασπώνται πλήρως στο νερό.
For this reason, he had very little sympathy.	Για αυτόν τον λόγο, είχε πολύ λίγη συμπάθεια.
Observe the workflow.	Παρατηρήστε τη ροή εργασίας.
Her breath was hot in his ear.	Η ανάσα της ήταν καυτή στο αυτί του.
Music is an element of almost all human cultures.	Η μουσική είναι στοιχείο σχεδόν όλων των ανθρώπινων πολιτισμών.
The committee met to discuss the situation.	Η επιτροπή συνεδρίαζε για να συζητήσει την κατάσταση.
The light bothers her since she is not used to it.	Το φως την ενοχλεί αφού δεν το έχει συνηθίσει.
Operate the hose until the water is clear.	Λειτουργήστε το λάστιχο μέχρι το νερό να γίνει καθαρό.
The workers soon finished the job.	Οι εργάτες τελείωσαν σύντομα τη δουλειά.
The baby was born with a palate slit.	Το μωρό γεννήθηκε με σχισμή υπερώας.
The publisher refused to publish the poem.	Ο εκδότης αρνήθηκε να δημοσιεύσει το ποίημα.
So the party split in two?	Λοιπόν, το κόμμα χωρίστηκε στα δύο;
We buy our vegetables from the local market.	Αγοράζουμε τα λαχανικά μας από την τοπική αγορά.
The scientist said that commercialization would help further research.	Ο επιστήμονας είπε ότι η εμπορευματοποίηση θα βοηθούσε στην περαιτέρω έρευνα.
They swim with lazy grace	Κολυμπούν με νωχελική χάρη
All animals are mammals.	Όλα τα ζώα είναι θηλαστικά.
The reviews of this company are overwhelmingly positive.	Οι κριτικές αυτής της εταιρείας είναι συντριπτικά θετικές.
You need eight cups of flour.	Χρειάζεστε οκτώ φλιτζάνια αλεύρι.
Put the sugar and boiling water in a saucepan.	Σε μια κατσαρόλα ρίχνουμε τη ζάχαρη και το βραστό νερό.
Many species are endangered.	Πολλά είδη είναι υπό εξαφάνιση.
Do not forget to turn off the lights.	Μην ξεχάσετε να σβήσετε τα φώτα.
Compiled a guide to the topics covered.	Συνέταξε έναν οδηγό για τα θέματα που καλύπτονταν.
She placed her hands on her hips.	Τοποθέτησε τα χέρια της στους γοφούς της.
Many of the children are uneducated.	Πολλά από τα παιδιά είναι αμόρφωτα.
The door opened.	Η πόρτα άνοιξε.
Dark clouds filled the horizon.	Μαύρα σύννεφα γέμισαν τον ορίζοντα.
After the invasion, the life of the little bird was in danger.	Μετά την εισβολή, η ζωή του μικρού πουλιού κινδύνευσε.
The walls were still standing after the war.	Τα τείχη ήταν ακόμα όρθια μετά τον πόλεμο.
He does the job then leaves.	Ο Κάνει τη δουλειά μετά φεύγει.
The old man walked slowly, leaning on a cane.	Ο γέρος πήγε αργά, στηριζόμενος σε ένα μπαστούνι.
The jaguar is in danger.	Το τζάγκουαρ κινδυνεύει.
The local priest told the young people to remain silent.	Ο τοπικός ιερέας είπε στους νεαρούς να παραμείνουν σιωπηλοί.
Floods are common here.	Οι πλημμύρες είναι συνηθισμένες εδώ.
He approached the stream.	Πλησίασε το ρέμα.
Crowds gathered to watch the parade.	Πλήθος κόσμου συγκεντρώθηκε για να παρακολουθήσει την παρέλαση.
The smell of smoke was incredible.	Η μυρωδιά του καπνού ήταν απίστευτη.
Our goal is to help people in need.	Στόχος μας είναι να βοηθήσουμε τους ανθρώπους που έχουν ανάγκη.
When no one answered his call, he went to bed.	Όταν κανείς δεν ανταποκρίθηκε στην κλήση του, πήγε για ύπνο.
In the modern language the original parallel structure is preserved.	Στη σύγχρονη γλώσσα διατηρείται η αρχική παράλληλη δομή.
His actions were motivated by the desire to make money.	Οι πράξεις του υποκινούνταν από την επιθυμία να βγάλει χρήματα.
The light of the lamp illuminated her face.	Το φως της λάμπας φώτιζε το πρόσωπό της.
We should have asked for help earlier.	Έπρεπε να είχαμε ζητήσει βοήθεια νωρίτερα.
Try to remove all debris from the bag.	Προσπαθήστε να αφαιρέσετε όλα τα υπολείμματα από την τσάντα.
On a dark night it is difficult to see clearly.	Σε μια σκοτεινή νύχτα είναι δύσκολο να δεις καθαρά.
She stopped paying attention to her partner.	Σταμάτησε να δίνει την προσοχή της στον σύντροφό της.
The air felt thinner.	Ένιωθε ο αέρας πιο αραιός.
The system failed to work properly.	Το σύστημα απέτυχε να λειτουργήσει σωστά.
There is a delicate balance that needs to be maintained.	Υπάρχει μια λεπτή ισορροπία που πρέπει να διατηρηθεί.
The storm ended as quickly as it had begun.	Η καταιγίδα τελείωσε όσο γρήγορα είχε αρχίσει.
The suite has three rooms	Η σουίτα έχει τρία δωμάτια
The meat is cooked, and simmered with nostalgia.	Το κρέας είναι μαγειρεμένο, και σιγοβράζει από νοσταλγία.
The policeman intervened.	Παρενέβη ο αστυνομικός.
He fell asleep during the meeting.	Κοιμήθηκε κατά τη διάρκεια της συνάντησης.
His body was infected with lice.	Το σώμα του είχε μολυνθεί από ψείρες.
This city has many pedestrian zones.	Αυτή η πόλη έχει πολλές ζώνες πεζών.
The native girl was extremely beautiful.	Η γηγενής κοπέλα ήταν εξαιρετικά όμορφη.
These tips are what you will fold.	Αυτές οι άκρες είναι αυτές που θα διπλώσετε.
When writing a novel, choose a genre that you enjoy.	Όταν γράφετε ένα μυθιστόρημα, επιλέξτε ένα είδος που σας αρέσει.
The bus was moving quite slowly.	Το λεωφορείο κινούνταν αρκετά αργά.
This promotion will make a big difference in my life.	Αυτή η προώθηση θα κάνει μεγάλη διαφορά στη ζωή μου.
Did he finally talk about himself?	Τελικά μιλούσε για τον εαυτό του;
There was silence.	Επικράτησε σιωπή.
The streets were plastered with posters.	Οι δρόμοι ήταν σοβατισμένοι με αφίσες.
The serpentine river creates a fertile valley.	Ο ελικοειδής ποταμός δημιουργεί μια εύφορη κοιλάδα.
We watch the birds carefully.	Παρακολουθούμε προσεκτικά τα πουλιά.
For the next few months, he was sick.	Για τους επόμενους μήνες, ήταν άρρωστος.
A second problem is unemployment.	Ένα δεύτερο πρόβλημα είναι η ανεργία.
A university.	Ένα πανεπιστήμιο.
Clouds overshadowed the moon.	Σύννεφα σκίασαν το φεγγάρι.
The doctors barely managed to save your life.	Οι γιατροί μετά βίας κατάφεραν να σου σώσουν τη ζωή.
One of the main reasons for failure is reluctance.	Ένας από τους κύριους λόγους αποτυχίας είναι η απροθυμία.
Be very careful when handling mercury.	Να είστε πολύ προσεκτικοί στο χειρισμό του υδραργύρου.
You will not kill.	Δεν θα σκοτώσεις.
The air suddenly became thick.	Ο αέρας έγινε ξαφνικά πυκνός.
His decision has been widely criticized as hasty.	Η απόφασή του έχει επικριθεί ευρέως ως βιαστική.
Skyscrapers dominate the skyline of this city.	Στον ορίζοντα αυτής της πόλης κυριαρχούν ουρανοξύστες.
The ashes were dark gray.	Η στάχτη ήταν σκούρο γκρι.
A restaurant on the train station offers breakfast to travelers.	Ένα εστιατόριο στο σιδηρόδρομο προσφέρει πρωινό στους ταξιδιώτες.
The president's wife has often spoken about women's rights.	Η σύζυγος του προέδρου έχει μιλήσει συχνά για τα δικαιώματα των γυναικών.
The corn was delicious.	Το καλαμπόκι ήταν νόστιμο.
He was a fisherman all his life.	Ήταν ψαράς όλη του τη ζωή.
The restaurant was small and dimly lit.	Το εστιατόριο ήταν μικρό και χαμηλό φωτισμένο.
The sun is setting mercilessly in the countryside.	Ο ήλιος πέφτει αλύπητα στην ύπαιθρο.
Many restaurants have recently closed.	Πολλά εστιατόρια έκλεισαν πρόσφατα.
A huge army of people marched south.	Ένας τεράστιος στρατός ανθρώπων βάδισε νότια.
This work tends to take a long time.	Αυτή η εργασία τείνει να παίρνει πολύ χρόνο.
Illegals frequented the living room.	Στο σαλόνι σύχναζαν παράνομοι.
Sport has become a big business.	Ο αθλητισμός έχει γίνει μεγάλη επιχείρηση.
They took a walk on the street, admiring the landscape.	Έκαναν μια βόλτα στο δρόμο, θαυμάζοντας το τοπίο.
Penny wants an aquarium.	Η Πένυ θέλει ένα ενυδρείο.
Look at his lips.	Κοιτάξτε τα χείλη του.
Take a deep breath!	Πάρε μια βαθιά ανάσα!
The monkeys enjoyed the experience.	Οι πίθηκοι απόλαυσαν την εμπειρία.
They are ready to start generating electricity.	Είναι έτοιμοι να αρχίσουν να παράγουν ηλεκτρική ενέργεια.
The young people played musical duets after the meal.	Οι νέοι έπαιξαν μουσικά ντουέτα μετά το γεύμα.
He paused, took a deep breath, and began to speak.	Έκανε μια παύση, πήρε μια βαθιά ανάσα και άρχισε να μιλάει.
He bent over the door with all his weight.	Έσκυψε με όλο του το βάρος στην πόρτα.
Most of their contact was by fax.	Το μεγαλύτερο μέρος της επαφής τους ήταν με φαξ.
A group of soldiers were huddled around a dying comrade.	Μια ομάδα στρατιωτών στριμώχνονταν γύρω από έναν ετοιμοθάνατο σύντροφο.
The plump, rose cheeks indicated good health.	Τα παχουλά, ροδαλά μάγουλα υποδήλωναν καλή υγεία.
First, wash all the vegetables.	Αρχικά, πλύνετε όλα τα λαχανικά.
The regime is entrenched in power.	Το καθεστώς είναι εδραιωμένο στην εξουσία.
He sat down at a computer and started typing.	Κάθισε σε έναν υπολογιστή και άρχισε να πληκτρολογεί.
Choose experienced farmers.	Επιλέξτε έμπειρους αγρότες.
The baby was baptized.	Το μωρό βαφτίστηκε.
There was always an assistant on hand.	Υπήρχε πάντα ένας βοηθός σε ετοιμότητα.
I am approaching old age.	Πλησιάζω τα γηρατειά.
Neither he nor the man saw the snake.	Ούτε αυτός ούτε ο άντρας είδαν το φίδι.
This project has been completed.	Το έργο αυτό έχει ολοκληρωθεί.
The tomato should be red.	Η ντομάτα πρέπει να είναι κόκκινη.
Do not fight.	Μην μαλώνετε.
Road traffic laws are very strict.	Οι νόμοι οδικής κυκλοφορίας είναι πολύ αυστηροί.
Many criminals have spoken openly about their crimes.	Πολλοί εγκληματίες έχουν μιλήσει ανοιχτά για τα εγκλήματά τους.
said a spokesman for the authority	είπε εκπρόσωπος της αρχής
This fabric is beautiful.	Αυτό το ύφασμα είναι όμορφο.
Each film lasted about two hours.	Κάθε ταινία είχε διάρκεια περίπου δύο ωρών.
The ban has been in place for many months.	Η απαγόρευση ισχύει εδώ και πολλούς μήνες.
A hot, strong wind blew into the valley.	Ένας καυτός, δυνατός άνεμος φύσηξε μέσα στην κοιλάδα.
Have you seen any new movies lately?	Έχετε δει κάποια νέα ταινία τελευταία;
The streets in big cities are often poorly lit.	Οι δρόμοι στις μεγάλες πόλεις είναι συχνά ανεπαρκώς φωτισμένοι.
Make sure your brush is dry.	Βεβαιωθείτε ότι η βούρτσα σας είναι στεγνή.
Parts of the area were destroyed by fire.	Τμήματα της περιοχής καταστράφηκαν από πυρκαγιά.
The old lady entered slowly, leaning on her cane.	Η ηλικιωμένη κυρία μπήκε αργά, ακουμπισμένη στο μπαστούνι της.
The dispute over property ownership continued.	Η διαμάχη για την ιδιοκτησία ιδιοκτησίας συνεχίστηκε.
This is an area that contains valuable mineral deposits.	Αυτή είναι μια περιοχή που περιέχει πολύτιμα κοιτάσματα ορυκτών.
The fish are very big these days.	Τα ψάρια είναι πολύ μεγάλα αυτές τις μέρες.
Many of the animals are now in danger.	Πολλά από τα ζώα βρίσκονται πλέον σε κίνδυνο.
Farmers in the area were affected by the drought.	Οι αγρότες της περιοχής επλήγησαν από την ξηρασία.
The riots left many dead.	Οι ταραχές άφησαν πολλούς νεκρούς.
These shoes are very comfortable.	Αυτά τα παπούτσια είναι πολύ άνετα.
They settled the issue, more or less peacefully.	Ρύθμισαν το θέμα, λίγο πολύ ειρηνικά.
The toy car goes just as fast.	Το αυτοκίνητο-παιχνίδι πηγαίνει το ίδιο γρήγορα.
Discuss the different ways to eradicate poverty.	Συζητήστε τους διαφορετικούς τρόπους για την εξάλειψη της φτώχειας.
The artwork has deteriorated badly.	Το έργο τέχνης έχει υποβαθμιστεί άσχημα.
His mood had improved by the end of the tour.	Η διάθεσή του είχε βελτιωθεί μέχρι το τέλος της περιοδείας.
The lady of the house began to stir.	Η κυρία του σπιτιού άρχισε να ανακατεύεται.
The crowd cheered.	Το πλήθος επευφημούσε.
The youth unemployment rate has dropped dramatically.	Το ποσοστό ανεργίας των νέων μειώθηκε δραματικά.
It is obvious what he is feeling.	Είναι προφανές τι νιώθει.
The dead trees were on his way.	Τα νεκρά δέντρα ήταν στο δρόμο του.
He searched his pockets for money.	Έψαξε τις τσέπες του για χρήματα.
Her dreams of wealth will be shattered.	Τα όνειρά της για πλούτο θα γκρεμιστούν.
Some students need tuition.	Μερικοί μαθητές χρειάζονται δίδακτρα.
The country is known for its industry and technology.	Η χώρα είναι γνωστή για τη βιομηχανία και την τεχνολογία της.
The team will train daily.	Η ομάδα θα προπονείται καθημερινά.
At that time, he met someone.	Εκείνη την εποχή, γνώρισε κάποιον.
These trees provide shade all year round.	Αυτά τα δέντρα προσφέρουν σκιά όλο το χρόνο.
The nation will experience economic growth this year.	Το έθνος θα γνωρίσει οικονομική ανάπτυξη φέτος.
A proud display of personal items.	Μια περήφανη επίδειξη προσωπικών αντικειμένων.
The prisoner was beaten.	Ο κρατούμενος ξυλοκοπήθηκε.
The "father of victory"	Ο "πατέρας της νίκης"
The blacksmith is an emblematic figure on the village skyline.	Ο σιδεράς είναι μια εμβληματική φιγούρα στον ορίζοντα του χωριού.
Each boy dressed completely differently.	Κάθε αγόρι ντυνόταν τελείως διαφορετικά.
Slowly she reached her apartment.	Σιγά σιγά έφτασε στο διαμέρισμά της.
The cricket sound provided the drone background.	Ο ήχος κελαηδίσματος του κρίκετ παρείχε το drone φόντου.
The death of a loved one is usually sad.	Ο θάνατος ενός αγαπημένου προσώπου είναι συνήθως θλιβερός.
The flowers spread their aroma, crowded in the morning air.	Τα λουλούδια απλώνουν το άρωμά τους, συνωστίζονται στον πρωινό αέρα.
Go ahead, please.	Προχωρήστε, παρακαλώ.
The breeze brought the smell of the sea air.	Το αεράκι της έφερε τη μυρωδιά του θαλασσινού αέρα.
I wish you well, my good girl.	Σου εύχομαι να είσαι καλά, καλή μου κορίτσι.
According to our records, you are restricted.	Σύμφωνα με τα αρχεία μας, είστε σε περιορισμό.
After the creation of world organizations,	Μετά τη δημιουργία παγκοσμίων οργανώσεων,
The crowd roared in approval.	Το πλήθος βρυχήθηκε την έγκρισή του.
Blue and dark, that was a great color.	Μπλε και σκούρο, αυτό ήταν υπέροχο χρώμα.
Ivory is a valuable asset and is therefore in danger.	Το ελεφαντόδοντο είναι ένα πολύτιμο αγαθό και ως εκ τούτου κινδυνεύει.
He spent several hours making the blanket.	Πέρασε αρκετές ώρες φτιάχνοντας την κουβέρτα.
He is the new prime minister.	Είναι ο νέος πρωθυπουργός.
The athletes arrived at the stadium by motorcade.	Οι αθλητές έφτασαν στο γήπεδο με αυτοκινητοπομπή.
Her calm face was incredibly beautiful.	Το ήρεμο πρόσωπό της ήταν απίστευτα όμορφο.
We had just eaten our meal when the bell rang.	Μόλις είχαμε φάει το γεύμα μας όταν χτύπησε το κουδούνι.
Silly questions are discouraged.	Οι ανόητες ερωτήσεις αποθαρρύνονται.
You need a fairly thick steak for this marinade.	Χρειάζεστε μια αρκετά παχιά μπριζόλα για αυτή τη μαρινάδα.
The preferred health care system is preventative.	Το προτιμώμενο σύστημα υγειονομικής περίθαλψης είναι προληπτικό.
The hurricane is a storm of enormous force.	Ο τυφώνας είναι μια καταιγίδα τεράστιας ισχύος.
A dog pushed into the temple, grunting.	Ένας σκύλος έσπρωξε μέσα στο ναό, γρυλίζοντας.
He was very hungry, wasn't he?	Πεινούσε πολύ, έτσι δεν είναι;
The cycle went on endlessly.	Ο κύκλος συνεχίστηκε ατελείωτα.
They use this language as a second language.	Χρησιμοποιούν αυτή τη γλώσσα ως δεύτερη γλώσσα.
Her fate was quickly determined.	Η μοίρα της προσδιορίστηκε γρήγορα.
Labor law is weak in the construction states.	Η εργατική νομοθεσία είναι αδύναμη στις κατασκευαστικές πολιτείες.
He thinks of nothing but his own success.	Σκέφτεται τίποτα άλλο εκτός από τη δική του επιτυχία.
The brave dog fell into the well.	Το γενναίο σκυλί έπεσε στο πηγάδι.
The coins of the kingdom.	Τα νομίσματα του βασιλείου.
The chemical balances in nature are very delicate.	Οι χημικές ισορροπίες στη φύση είναι πολύ λεπτές.
The prospective tenant was an elderly widow.	Ο υποψήφιος ένοικος ήταν μια ηλικιωμένη χήρα.
An indiscreet neighbor reported the couple to the police.	Ένας αδιάκριτος γείτονας κατήγγειλε το ζευγάρι στην αστυνομία.
Schools will have no more textbooks.	Τα σχολεία δεν θα έχουν άλλα σχολικά βιβλία.
The buffet was extremely full.	Ο μπουφές ήταν εξαιρετικά γεμάτος.
I live in a small town.	Ζω σε μια μικρή πόλη.
Her classmates teased her on the way home.	Οι συμμαθητές της την πείραζαν στο δρόμο για το σπίτι.
This point marks the grave of an unknown soldier.	Αυτό το σημείο σηματοδοτεί τον τάφο ενός άγνωστου στρατιώτη.
Some universities offer courses in gardening.	Ορισμένα πανεπιστήμια προσφέρουν μαθήματα στην επιστήμη της κηπουρικής.
We knew little about each other.	Γνωρίζαμε ελάχιστα ο ένας για τον άλλον.
Then we removed the labels from some people.	Στη συνέχεια αφαιρέσαμε τις ετικέτες από ορισμένα άτομα.
An object at rest tends to remain at rest.	Ένα αντικείμενο σε ηρεμία τείνει να παραμένει σε ηρεμία.
The chair was torn down and he fell to the floor.	Η καρέκλα γκρεμίστηκε και εκείνος έπεσε στο πάτωμα.
Last year, an oil pipeline broke.	Πέρυσι, ένας αγωγός πετρελαίου έσπασε.
He was polite, but very nervous.	Ήταν ευγενικός, αλλά πολύ νευρικός.
Her face was pale.	Το πρόσωπό της ήταν χλωμό.
Do not buy any cigarettes with fake money.	Μην αγοράζετε κανένα τσιγάρο με ψεύτικα χρήματα.
The journalist's questions are revealing.	Οι ερωτήσεις του δημοσιογράφου είναι αποκαλυπτικές.
He trusted them and talked about his failures.	Τους εμπιστεύτηκε και μίλησε για τις αποτυχίες του.
They reached a consensus.	Κατέληξαν σε συναίνεση.
When most plants grow, they experience periods of dormancy.	Όταν τα περισσότερα φυτά αναπτύσσονται, βιώνουν περιόδους λήθαργου.
Three thousand people were killed.	Τρεις χιλιάδες άνθρωποι σκοτώθηκαν.
This old building was part of the temple complex.	Αυτό το παλιό κτίριο ήταν μέρος του συγκροτήματος του ναού.
Stop sending messages!	Σταματήστε να στέλνετε μηνύματα!
He had lost half his savings in the venture.	Είχε χάσει τις μισές οικονομίες του στο εγχείρημα.
Many people retire with such a generous pension.	Πολλοί άνθρωποι συνταξιοδοτούνται με μια τόσο γενναιόδωρη σύνταξη.
Its powers far exceed those of its predecessors.	Οι δυνάμεις της υπερβαίνουν κατά πολύ αυτές των προκατόχων της.
It is rather difficult to write with a pen.	Είναι μάλλον δύσκολο να γράφεις με στυλό.
Instead of hiring two maids, they remained single.	Αντί να προσλάβουν δύο υπηρέτριες, παρέμειναν άγαμοι.
The cicadas were buzzing loudly.	Τα τζιτζίκια βούιζαν δυνατά.
They drank tea and ate cake.	Ήπιαν τσάι και έφαγαν κέικ.
The noise from the construction site woke them up.	Ο θόρυβος από το εργοτάξιο τους ξύπνησε.
The children ran to the garden playing games.	Τα παιδιά έτρεξαν στον κήπο παίζοντας παιχνίδια.
The satellite circled the earth.	Ο δορυφόρος έκανε κύκλους γύρω από τη γη.
The blast set a square tower on fire.	Η έκρηξη πυροδότησε ένα τετράγωνο πύργου στις φλόγες.
Eggs are nutritious.	Τα αυγά είναι θρεπτικά.
The milk was easily separated into curd and whey.	Το γάλα διαχωρίστηκε εύκολα σε τυρόπηγμα και ορό γάλακτος.
The sea brought many victims from the village.	Η θάλασσα έφερε πολλά θύματα από το χωριό.
It went through a kidney stone that morning.	Πέρασε από πέτρα στα νεφρά εκείνο το πρωί.
Four men entered the house.	Τέσσερις άνδρες μπήκαν στο σπίτι.
I rest my case.	Ξεκουράζω την υπόθεσή μου.
The shortest route was, in fact, the longest.	Η συντομότερη διαδρομή ήταν, στην πραγματικότητα, η μεγαλύτερη.
He walked on the desert road.	Περπάτησε στον έρημο δρόμο.
Always provide plenty of lighting.	Παρέχετε πάντα άφθονο φωτισμό.
Thus, the earth has a spherical shape.	Έτσι, η γη έχει σφαιρικό σχήμα.
Her smile became bitter.	Το χαμόγελό της έγινε πικρό.
Spread the eggs on the counter.	Άπλωσε τα αυγά στον πάγκο.
Cans and jars were stacked in corners.	Κονσέρβες και βάζα ήταν στοιβαγμένα σε γωνίες.
Once upon a time there was a king in this palace.	Κάποτε σε αυτό το παλάτι βασίλευε ένας βασιλιάς.
He sees a bird flying over the tree.	Βλέπει ένα πουλί να πετά πάνω από το δέντρο.
Their findings are remarkable.	Τα ευρήματά τους είναι αξιοσημείωτα.
Coffee and tea are becoming more and more popular here.	Ο καφές και το τσάι είναι όλο και πιο δημοφιλή εδώ.
There was an explosion in the kitchen.	Έκρηξη έγινε στην κουζίνα.
They did not eat at the restaurant that night.	Δεν έφαγαν στο εστιατόριο εκείνο το βράδυ.
Politics has become an increasingly complex issue.	Η πολιτική έχει γίνει ένα όλο και πιο περίπλοκο ζήτημα.
Can you spot the defects in the image?	Μπορείτε να εντοπίσετε τα ελαττώματα στην εικόνα;
Are these stamps genuine?	Είναι γνήσια αυτά τα γραμματόσημα;
Dark clouds gathered on the horizon.	Μαύρα σύννεφα μαζεύτηκαν στον ορίζοντα.
Then they bought a brand new car!	Τότε λοιπόν αγόρασαν ένα ολοκαίνουργιο αυτοκίνητο!
The pounding on his head finally stopped.	Το σφυροκόπημα στο κεφάλι του σταμάτησε τελικά.
Buttermilk is a classic summer drink.	Το βουτυρόγαλα είναι ένα κλασικό καλοκαιρινό ποτό.
The professor rested his hand on his desk.	Ο καθηγητής ακούμπησε το χέρι του πάνω στο γραφείο του.
Investigations into her descendants are ongoing.	Οι έρευνες για τους απογόνους της συνεχίζονται.
The magicians raised the enthusiasm of the spectators.	Οι μάγοι ανέβασαν τον ενθουσιασμό των θεατών.
She clenched her fists.	Έσφιξε τις γροθιές της.
He suffered from insomnia.	Έπασχε από αϋπνία.
He chose to become a painter.	Επέλεξε να γίνει ζωγράφος.
We celebrated the festival together.	Γιορτάσαμε μαζί το φεστιβάλ.
The algorithm simulates the activity of brain cells.	Ο αλγόριθμος προσομοιώνει τη δραστηριότητα των εγκεφαλικών κυττάρων.
The singer's interpretation of the folk song was incredibly beautiful.	Η ερμηνεία του τραγουδιστή στο λαϊκό τραγούδι ήταν απίστευτα όμορφη.
Prices went up and fell dramatically.	Οι τιμές ανέβηκαν και έπεσαν δραματικά.
Quickly pull the branches from the branches.	Τράβηξε γρήγορα τα κλαδιά από τα κλαδιά.
The team won two valuable points.	Η ομάδα κέρδισε δύο πολύτιμους βαθμούς.
They will use a spike.	Θα χρησιμοποιήσουν ένα σουβλί.
She touched her spirits in a way that nothing else did.	Άγγιξε τα πνεύματά της με έναν τρόπο που τίποτα άλλο δεν έκανε.
But my knees hurt again.	Αλλά τα γόνατά μου πονούσαν ξανά.
We will spare no effort to help.	Δεν θα φείδουμε προσπάθεια να βοηθήσουμε.
Try these dishes with your favorite sauce.	Δοκιμάστε αυτά τα πιάτα με την αγαπημένη σας σάλτσα.
The songs did not help either adults or children.	Τα τραγούδια δεν βοήθησαν ούτε τους μεγάλους ούτε τα παιδιά.
You look like you're shooting a movie.	Μοιάζεις σαν να γυρίζεις την ταινία.
A decision must be made.	Πρέπει να παρθεί μια απόφαση.
We live in an atomic universe.	Ζούμε σε ένα ατομικό σύμπαν.
Demonstrated insightful business acumen.	Επέδειξε μια οξυδερκή επιχειρηματική οξυδέρκεια.
Powdered sugar is used in many recipes.	Η ζάχαρη άχνη χρησιμοποιείται σε πολλές συνταγές.
The two boys looked at the jerk.	Τα δύο αγόρια κοίταξαν τον τράνταγμα.
Blonde hair is often found among folk singers.	Τα ξανθά μαλλιά συναντώνται συχνά μεταξύ των λαϊκών τραγουδιστών.
He easily carried heavy bags.	Κουβαλούσε εύκολα τις βαριές τσάντες.
We also order napkins and cutlery.	Παραγγέλνουμε επιπλέον χαρτοπετσέτες και μαχαιροπίρουνα.
Let's enjoy this moment.	Ας απολαύσουμε αυτή τη στιγμή.
He was exhausted.	Ήταν εξαντλημένος.
Watch sports on TV.	Παρακολούθησε αθλήματα στην τηλεόραση.
The Prime Minister gave only the most vague answers.	Ο πρωθυπουργός έδωσε μόνο τις πιο αόριστες απαντήσεις.
Asking questions is a vital part of learning.	Η υποβολή ερωτήσεων είναι ένα ζωτικό μέρος της μάθησης.
Your voice is slightly shrill.	Η φωνή σου είναι ελαφρώς τσιριχτή.
Try to pull farther from the edge of the circle.	Δοκιμάστε να τραβήξετε πιο μακριά από την άκρη του κύκλου.
He got in his car and drove home.	Ανέβηκε στο αυτοκίνητό του και οδήγησε προς το σπίτι.
Some of the plants in this garden are edible.	Μερικά από τα φυτά σε αυτόν τον κήπο είναι βρώσιμα.
Public transport in the city is free.	Τα μέσα μαζικής μεταφοράς στην πόλη είναι δωρεάν.
It is not wise to eat fried food every day.	Δεν είναι συνετό να τρώτε τηγανητό φαγητό κάθε μέρα.
Biomass is called "wildlife".	Τα βιομάζα ονομάζονται «άγρια ​​φύση».
Their model is the best.	Το μοντέλο τους είναι το καλύτερο.
Now you can get a bank loan.	Τώρα μπορείτε να πάρετε δάνειο από τράπεζα.
Children at this time rarely walked in the war.	Τα παιδιά αυτή την εποχή σπάνια βάδιζαν στον πόλεμο.
Our models show that the population of this area	Τα μοντέλα μας δείχνουν ότι ο πληθυσμός αυτής της περιοχής
Using a knife and fork, serve the pie.	Χρησιμοποιώντας ένα μαχαίρι και ένα πιρούνι, σερβίρετε την πίτα.
Tourists came to visit it from all over the world.	Τουρίστες ήρθαν να το επισκεφτούν από όλο τον κόσμο.
Her wedding dress was a shocking white.	Το νυφικό της ήταν ένα συγκλονιστικό λευκό.
Cruise ships competed with cars.	Τα κρουαζιερόπλοια ανταγωνίζονταν με αυτοκίνητα.
Dan stood looking at the wall.	Ο Νταν στάθηκε κοιτάζοντας τον τοίχο.
The old man sat quietly throughout the speech.	Ο γέρος καθόταν ήσυχος σε όλη την ομιλία.
His family owned this land for generations.	Η οικογένειά του κατείχε αυτή τη γη για γενιές.
This result contradicts our data.	Αυτό το αποτέλεσμα έρχεται σε αντίθεση με τα δεδομένα μας.
Everyone was impressed with her singing voice.	Όλοι εντυπωσιάστηκαν με την τραγουδιστική φωνή της.
The fish had many scales.	Το ψάρι είχε πολλά λέπια.
The pool table needs oiling.	Το τραπέζι του μπιλιάρδου θέλει λάδωμα.
The metal that covers the upper floor is zinc.	Το μέταλλο που καλύπτει τον επάνω όροφο είναι ψευδάργυρος.
This symptom tends to get worse with age.	Αυτό το σύμπτωμα τείνει να επιδεινώνεται με την ηλικία.
During the war, he flew airplanes for aviation.	Κατά τη διάρκεια του πολέμου, πετούσε αεροπλάνα για την αεροπορία.
Miners' strikes are common in this area.	Οι απεργίες των ανθρακωρύχων είναι συχνές σε αυτόν τον τομέα.
I have never seen this game.	Δεν έχω ξαναδεί αυτό το παιχνίδι.
Where did the tire go?	Πού πήγε το λάστιχο;
The rain fell torrentially.	Η βροχή έπεσε καταρρακτωδώς.
Good job!	Καλή δουλειά!
Experts say that oaks are becoming less common.	Οι ειδικοί λένε ότι οι βελανιδιές γίνονται όλο και λιγότερο συχνές.
All her life she wanted to become an artist.	Όλη της τη ζωή ήθελε να γίνει καλλιτέχνης.
Most of the population uses buses or trains.	Το μεγαλύτερο μέρος του πληθυσμού χρησιμοποιεί λεωφορεία ή τρένα.
The mouse made a quick escape.	Το ποντίκι έκανε μια γρήγορη απόδραση.
The net worth of the billionaire investor has skyrocketed.	Η καθαρή περιουσία του δισεκατομμυριούχου επενδυτή εκτινάχθηκε.
The deputy minister's speech was criticized for its bias.	Η ομιλία του αναπληρωτή υπουργού επικρίθηκε για την προκατάληψη της.
Five wooden boxes containing babies were discovered.	Αποκαλύφθηκαν πέντε ξύλινες κασετίνες που περιείχαν μωρά.
A mist of nervousness hung over her face.	Μια ομίχλη νευρικότητας κρεμόταν στο πρόσωπό της.
murmured incoherently	μουρμούρισε ασυνάρτητα
He ordered men to gather in a shed.	Διέταξε άνδρες να συγκεντρωθούν σε ένα υπόστεγο.
My father loves the village.	Ο πατέρας μου αγαπάει το χωριό.
The team was surprised by how many weapons it had.	Η ομάδα εξεπλάγη με το πόσα όπλα είχε.
The walls were made of stone.	Οι τοίχοι ήταν κατασκευασμένοι από πέτρα.
Her health was fine.	Η υγεία της ήταν μια χαρά.
The plan is to build a new dam.	Το σχέδιο είναι η κατασκευή νέου φράγματος.
Some countries withdrew their troops.	Ορισμένες χώρες απέσυραν τα στρατεύματά τους.
The king is above the law.	Ο βασιλιάς είναι υπεράνω του νόμου.
As she entered the room all eyes were on her.	Καθώς μπήκε στο δωμάτιο όλα τα βλέμματα ήταν πάνω της.
The sea was turbulent.	Η θάλασσα ήταν ταραγμένη.
A soldier standing next to us picked up his rifle and fired.	Ένας στρατιώτης που στεκόταν δίπλα μας σήκωσε το τουφέκι του και πυροβόλησε.
Here, men and women are equal.	Εδώ, άνδρες και γυναίκες είναι ίσοι.
Trappa trees are widespread in this area.	Τα δέντρα τράπα είναι ευρέως διαδεδομένα σε αυτή την περιοχή.
The march had resumed shortly after midnight.	Η πορεία είχε ξαναρχίσει λίγο μετά τα μεσάνυχτα.
She moves her hand in a circular motion.	Κινεί το χέρι της με κυκλικές κινήσεις.
Lost behind the screen.	Χάθηκε πίσω από την οθόνη.
A symphony concert took place last night.	Χθες το βράδυ πραγματοποιήθηκε συμφωνική συναυλία.
The interviews were conducted by telephone.	Οι συνεντεύξεις έγιναν τηλεφωνικά.
Leaders have made many promises, but they have not fulfilled them.	Οι ηγέτες έχουν δώσει πολλές υποσχέσεις, αλλά δεν έχουν εκπληρώσει.
We have a new baby	Έχουμε ένα νέο μωρό
The traveler's breath froze the windshield.	Η ανάσα του ταξιδιώτη πάγωσε το παρμπρίζ.
Without a doubt, the king's legacy will live on for centuries.	Χωρίς αμφιβολία, η κληρονομιά του βασιλιά θα ζει για αιώνες.
This wire mesh is rusty.	Αυτό το συρματόπλεγμα έχει σκουριάσει.
The boxer started well.	Ο πυγμάχος ξεκίνησε καλά.
The hill has many caves.	Ο λόφος έχει πολλές σπηλιές.
Let them choose.	Αφήστε τους να διαλέξουν.
Intentions also connect pronouns to something.	Οι προθέσεις συνδέουν ουσιαστικά και αντωνυμίες σε κάτι.
The city's coaches are notorious.	Τα πούλμαν της πόλης είναι διαβόητα.
The nation remains wounded by the civil war.	Το έθνος παραμένει πληγωμένο από τον εμφύλιο πόλεμο.
He had two houses, two cars.	Είχε δύο σπίτια, δύο αυτοκίνητα.
Another piece of debris fell on the car.	Άλλο ένα κομμάτι συντριμμιών έπεσε πάνω στο αυτοκίνητο.
She was deeply influenced by her teacher.	Επηρεάστηκε βαθιά από τον δάσκαλό της.
Unbeknownst to his family, he had abused his son.	Εν αγνοία της οικογένειάς του, είχε κακοποιήσει τον γιο του.
To another,	Σε άλλο,
The skin of the skin is very slippery.	Το δέρμα του δέρματος είναι πολύ ολισθηρό.
He was one of the many intellectuals who advocated change.	Ήταν ένας από τους πολλούς διανοούμενους που υποστήριζαν την αλλαγή.
The accident caused traffic jams.	Το ατύχημα προκάλεσε μποτιλιάρισμα.
Widespread travel has greatly influenced their cuisine.	Τα ευρέως διαδεδομένα ταξίδια έχουν επηρεάσει πολύ την κουζίνα τους.
This is a nice example of a baobab tree.	Αυτό είναι ένα ωραίο δείγμα δέντρου μπαομπάμπ.
The hand was outstretched, with the palm up.	Το χέρι ήταν απλωμένο, με την παλάμη ψηλά.
The forest was quiet, but for the sound of insects.	Το δάσος ήταν ήσυχο, αλλά για τον ήχο των εντόμων.
The car brakes squeaked hard.	Τα φρένα του αυτοκινήτου έτριξαν δυνατά.
Better to go home.	Καλύτερα να γυρίσω σπίτι.
There is too much sugar in the tomato sauce.	Υπάρχει πάρα πολλή ζάχαρη στη σάλτσα ντομάτας.
The workers returned home.	Οι εργάτες επέστρεψαν σπίτι τους.
It was a boring job.	Ήταν βαρετή δουλειά.
They have turned the environment into toxic hell.	Έχουν μετατρέψει το περιβάλλον σε τοξική κόλαση.
The wood is wet.	Το ξύλο είναι υγρό.
Also,	Επίσης,
A deep caution slowly penetrated the man's face.	Μια βαθιά επιφυλακτικότητα διαπέρασε αργά το πρόσωπο του άντρα.
The glass broke, spraying debris all over the kitchen.	Το γυαλί έσπασε, ψεκάζοντας θραύσματα σε όλη την κουζίνα.
I have a portrait of my father, but so far.	Έχω ένα πορτρέτο του πατέρα μου, αλλά μέχρι εκεί.
He is too shy to speak in public.	Είναι πολύ ντροπαλός για να μιλήσει δημόσια.
There were five hundred seats in the audience.	Υπήρχαν πεντακόσιες θέσεις στο κοινό.
This river is no longer navigable.	Αυτό το ποτάμι δεν είναι πλέον πλωτό.
Some parts of the mountains have beautiful waterfalls.	Ορισμένα μέρη των βουνών έχουν όμορφους καταρράκτες.
A small burn is the cause of a lot of pain.	Ένα μικρό έγκαυμα είναι αιτία για πολύ πόνο.
Apple provides nourishment to the human body	Το μήλο παρέχει τροφή στο ανθρώπινο σώμα
We will travel by road.	Θα ταξιδέψουμε οδικώς.
For a long time this art was lost.	Για πολύ καιρό αυτή η τέχνη είχε χαθεί.
Organized an international conference on genetic engineering.	Οργάνωσε ένα διεθνές συνέδριο για τη γενετική μηχανική.
The smog was visible even at night.	Η αιθαλομίχλη ήταν ορατή ακόμη και τη νύχτα.
A half effort to clean the house.	Μια μισή προσπάθεια να καθαρίσω το σπίτι.
Farmers use fertilizers to increase crop production.	Οι αγρότες χρησιμοποιούν λιπάσματα για να αυξήσουν την παραγωγή των καλλιεργειών.
Do you know how to swim?	Ξέρετε κολύμπι?
The emergency brake has been applied.	Τραβήχτηκε το φρένο έκτακτης ανάγκης.
Keep these books away.	Αφήστε αυτά τα βιβλία μακριά.
This bothered him a lot.	Αυτό τον απασχολούσε πολύ.
The bloody attack hit the whole country.	Η αιματηρή επίθεση έπληξε ολόκληρη τη χώρα.
The tanks were not full.	Οι δεξαμενές δεν ήταν γεμάτες.
Cows are slaughtered to provide food.	Οι αγελάδες σφάζονται για να προσφέρουν τροφή.
The local farmers long for the good old days.	Οι ντόπιοι αγρότες λαχταρούν για τις παλιές καλές εποχές.
Refugees are not allowed to enter.	Απαγορεύεται η είσοδος στους πρόσφυγες.
Her health was never good.	Η υγεία της δεν ήταν ποτέ καλή.
The eyes of the world are on us.	Τα μάτια του κόσμου είναι στραμμένα πάνω μας.
Three hundred and seventeen years ago, they shaved their heads.	Τριακόσια δεκαεπτά χρόνια πριν, ξύρισαν το κεφάλι τους.
They proposed a radical solution.	Πρότειναν μια ριζική λύση.
It is necessary to select a filter.	Είναι απαραίτητο να επιλέξετε ένα φίλτρο.
Onions and tomatoes are needed for the sauce.	Για τη σάλτσα χρειάζονται κρεμμύδια και ντομάτα.
The man was missing for several weeks.	Ο άνδρας έλειπε για αρκετές εβδομάδες.
The villagers built a new school this year.	Οι κάτοικοι του χωριού έφτιαξαν φέτος νέο σχολείο.
Fewer people died from violent crimes.	Λιγότεροι άνθρωποι πέθαναν από βίαια εγκλήματα.
Farmers' work was safer in the countryside.	Η δουλειά των αγροτών ήταν πιο ασφαλής στην ύπαιθρο.
The police received information and conducted an investigation.	Η αστυνομία έλαβε πληροφορίες και πραγματοποίησε έρευνα.
He entered the hall.	Μπήκε στο χολ.
It will not be happy, but it will be.	Δεν θα είναι χαρούμενο, αλλά θα είναι.
Cuban coffee is considered the best in the world.	Ο κουβανικός καφές θεωρείται ο καλύτερος στον κόσμο.
What has happened is quite complicated.	Αυτό που έχει συμβεί είναι αρκετά περίπλοκο.
There was virtually no fossil fuel at this time.	Δεν υπήρχαν ουσιαστικά ορυκτά καύσιμα αυτή τη στιγμή.
It gained weight, it became more round.	Πήρε βάρος, έγινε πιο στρογγυλός.
Life is fragile and fleeting.	Η ζωή είναι εύθραυστη και φευγαλέα.
A tumor is a mass of abnormal cells.	Ένας όγκος είναι μια μάζα μη φυσιολογικών κυττάρων.
Children are told to respect adults.	Λέγεται στα παιδιά να σέβονται τους μεγαλύτερους.
My secretary gave me a book.	Η γραμματέας μου μου έδωσε ένα βιβλίο.
They will release the prisoners today.	Θα αφήσουν ελεύθερους τους κρατούμενους σήμερα.
The quarrel between the two neighbors continued throughout the night.	Ο καβγάς των δύο γειτόνων συνεχίστηκε όλη τη νύχτα.
I wore a bright blue dress to the party.	Φόρεσα ένα έντονο μπλε φόρεμα στο πάρτι.
Here, we can see three animals.	Εδώ, μπορούμε να δούμε τρία ζώα.
The prison is empty.	Η φυλακή έχει αδειάσει.
His persistent cough made it impossible for him to sleep.	Ο επίμονος βήχας του έκανε αδύνατο να κοιμηθεί.
The sun disappeared behind the clouds.	Ο ήλιος χάθηκε πίσω από τα σύννεφα.
So no one will forget what was agreed.	Έτσι κανείς δεν θα ξεχάσει τα συμφωνηθέντα.
The fish swam happily in the shallow stream.	Το ψάρι κολυμπούσε χαρούμενο στο ρηχό ρυάκι.
Beware of potholes on the road.	Προσοχή στις λακκούβες στο δρόμο.
The report reached the author's office.	Η αναφορά έφτασε στο γραφείο του συντάκτη.
People ate bananas, apples, oranges and peaches.	Οι άνθρωποι έτρωγαν μπανάνες, μήλα, πορτοκάλια και ροδάκινα.
Last spring, this lakeside road was swept away by floods.	Την περασμένη άνοιξη, αυτός ο παραλίμνιος δρόμος παρασύρθηκε από πλημμύρες.
Death due to lack of adequate medical care.	Θάνατος λόγω έλλειψης επαρκούς ιατρικής περίθαλψης.
The young boy is dressed in formal clothes.	Το νεαρό αγόρι είναι ντυμένο με τυπικά ρούχα.
I'm not sure how it happened.	Δεν είμαι σίγουρος πώς έγινε.
What part of the city were you from?	Από ποιο μέρος της πόλης ήσασταν;
He was sharp.	Ήταν αιχμηρός.
His office has a minimalist design.	Το γραφείο του έχει μινιμαλιστικό σχεδιασμό.
This is not a way to be polite.	Αυτός δεν είναι τρόπος να είσαι ευγενικός.
He bought expensive gifts.	Αγόραζε ακριβά δώρα.
They moved steadily towards the center of the room.	Κινήθηκαν σταθερά προς το κέντρο του δωματίου.
This is the drop that overflowed the glass.	Αυτή είναι η σταγόνα που ξεχείλισε το ποτήρι.
The valleys are completely flat.	Οι κοιλάδες είναι εντελώς επίπεδες.
This text is fiction.	Αυτό το κείμενο είναι μυθοπλασία.
Scientists worry that human development could destroy the area.	Οι επιστήμονες ανησυχούν ότι η ανθρώπινη ανάπτυξη μπορεί να καταστρέψει την περιοχή.
There is disagreement about the legality of the treaty.	Υπάρχει διαφωνία σχετικά με τη νομιμότητα της συνθήκης.
You will need four cups of sugar.	Θα χρειαστείτε τέσσερα φλιτζάνια ζάχαρη.
The ship overcame the storm.	Το πλοίο ξεπέρασε την καταιγίδα.
It employed almost half a million people.	Απασχολούσε σχεδόν μισό εκατομμύριο άτομα.
The wind was blowing steadily from the east.	Ο άνεμος φυσούσε σταθερά από ανατολικά.
The school is full.	Το σχολείο είναι γεμάτο.
The soldiers agreed to shoot the traitor.	Οι στρατιώτες συμφώνησαν να πυροβολήσουν τον προδότη.
They used natural materials to do it.	Χρησιμοποίησαν φυσικά υλικά για να το κάνουν.
The members announced their resignation.	Τα μέλη ανακοίνωσαν την παραίτησή τους.
It proved to be a successful strategy.	Αποδείχθηκε επιτυχημένη στρατηγική.
The factory made huge stacks of polluting smoke.	Το εργοστάσιο κατασκεύασε τεράστιες ρυπαντικές στοίβες καπνού.
These specific steps are getting worse.	Αυτά τα συγκεκριμένα βήματα επιδεινώνονται.
The inhabitants of the beach were pessimistic about the future of their city.	Οι κάτοικοι της παραλίας ήταν απαισιόδοξοι για το μέλλον της πόλης τους.
It seems that everyone falls on him.	Φαίνεται ότι όλοι πέφτουν πάνω του.
The two leaders look quite friendly.	Οι δύο ηγέτες φαίνονται αρκετά φιλικοί.
Do not breathe fumes!	Μην αναπνέετε τις αναθυμιάσεις!
He was a national hero.	Ήταν εθνικός ήρωας.
These shoes always leave water.	Αυτά τα παπούτσια αφήνουν πάντα νερό.
His work brought considerable wealth.	Το έργο του έφερε σημαντικό πλούτο.
Our research shows that football is more popular for boys.	Η έρευνά μας δείχνει ότι το ποδόσφαιρο είναι πιο δημοφιλές για τα αγόρια.
Thousands of migrants were forced to flee their homes.	Χιλιάδες μετανάστες αναγκάστηκαν να εγκαταλείψουν τα σπίτια τους.
Carefully separate the eggs.	Χωρίζουμε προσεκτικά τα αυγά.
This statue has become an iconic landmark.	Αυτό το άγαλμα έχει γίνει ένα εμβληματικό ορόσημο.
A short distance southeast	Σε μικρή απόσταση νοτιοανατολικά
The detergent is in a light blue bottle.	Το απορρυπαντικό είναι σε γαλάζιο μπουκάλι.
He considers the theft acceptable, if it is done out of necessity.	Θεωρεί αποδεκτή την κλοπή, αν γίνεται από ανάγκη.
They ended up packing their things in the trunk.	Τελείωσαν να μαζεύουν τα πράγματά τους στο πορτμπαγκάζ.
The budget is extremely important.	Ο προϋπολογισμός είναι εξαιρετικά σημαντικός.
By chance he met an old colleague.	Κατά τύχη συνάντησε έναν παλιό συνάδελφο.
He spoke at length about the problem.	Μίλησε εκτενώς για το πρόβλημα.
Such conflicts will be inevitable, he said.	Τέτοιες συγκρούσεις θα είναι αναπόφευκτες, είπε.
They spent the whole afternoon chatting.	Πέρασαν όλο το απόγευμα κουβεντιάζοντας.
Life often seems futile.	Η ζωή συχνά φαίνεται μάταιη.
The speech caused the crowd to riot.	Η ομιλία προκάλεσε το πλήθος σε ταραχές.
He regularly attended the meetings of the local environmental committee.	Συμμετείχε τακτικά στις συνεδριάσεις της τοπικής περιβαλλοντικής επιτροπής.
They told their ancestors that they would find wealth.	Στους προγόνους τους είπαν ότι θα έβρισκαν πλούτη.
People must obey the law.	Οι άνθρωποι πρέπει να υπακούουν στο νόμο.
The sidewalks in the big cities were crowded.	Τα πεζοδρόμια στις μεγάλες πόλεις είχαν κόσμο.
They are shared between three countries.	Μοιράζονται μεταξύ τριών χωρών.
The project required funding of eight million dollars.	Το έργο απαιτούσε χρηματοδότηση οκτώ εκατομμυρίων δολαρίων.
The severe storm destroyed most of the crops.	Η σφοδρή καταιγίδα κατέστρεψε τις περισσότερες καλλιέργειες.
Let's send these letters by sea.	Ας στείλουμε αυτές τις επιστολές δια θαλάσσης.
Cook the raw bananas, turning them so that both sides are cooked.	Μαγειρέψτε τις ωμές μπανάνες, γυρίζοντας έτσι ώστε να ψηθούν και οι δύο πλευρές.
This hotel offers cheap accommodation.	Αυτό το ξενοδοχείο προσφέρει φθηνά καταλύματα.
He talked about the busy life on the street.	Μίλησε για την πολυσύχναστη ζωή στο δρόμο.
I was once given a bag of beans.	Κάποτε μου έδωσαν ένα σακουλάκι με φασόλια.
All the ministers spoke at the meeting.	Στη συνάντηση μίλησαν όλοι οι υπουργοί.
I hope I never see his ugly face again.	Ελπίζω να μην ξαναδώ το άσχημο πρόσωπό του.
The leming population was decimated.	Ο πληθυσμός των λέμινγκ αποδεκατίστηκε.
The water is of high quality.	Το νερό είναι υψηλής ποιότητας.
Crowds gathered outside the police station.	Πλήθος συγκεντρώθηκε έξω από το αστυνομικό τμήμα.
Earthquakes are rare here.	Οι σεισμοί είναι σπάνιοι εδώ.
Such shoes must be worn with care and attention.	Τέτοια παπούτσια πρέπει να φοριούνται με προσοχή και προσοχή.
The man's heart stopped suddenly.	Η καρδιά του άντρα σταμάτησε ξαφνικά.
The largest red spider is commonly known as the tarantula.	Η μεγαλύτερη κόκκινη αράχνη είναι κοινώς γνωστή ως ταραντούλα.
Many bees gather around the hive.	Πολλές μέλισσες συγκεντρώνονται γύρω από την κυψέλη.
I generally use apples and bananas.	Γενικά χρησιμοποιώ μήλα και μπανάνες.
The baby's face was flushed with embarrassment.	Το πρόσωπο του βρέφους ήταν κατακόκκινο από αμηχανία.
I can not think of any song.	Δεν μπορώ να σκεφτώ κανένα τραγούδι.
All feet are feet.	Tous les fous sont fous.
We discussed her request.	Συζητήσαμε το αίτημά της.
We have to leave now.	Πρέπει να φύγουμε τώρα.
The child fell asleep late this morning.	Το παιδί κοιμήθηκε αργά σήμερα το πρωί.
They taught him to read.	Τον έμαθαν να διαβάζει.
She has also been prescribed the right dose of antibiotics.	Επίσης του έχει συνταγογραφήσει τη σωστή δόση αντιβιοτικών.
The flag is waving in the warm gentle breeze.	Η σημαία κυματίζει στο ζεστό απαλό αεράκι.
Airline ticket prices rose last year.	Οι τιμές των αεροπορικών εισιτηρίων αυξήθηκαν πέρυσι.
Time accelerates as you get older.	Ο χρόνος επιταχύνεται όσο μεγαλώνεις.
This city is famous for its skyscrapers.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τους ουρανοξύστες της.
The gnu, also known as the wildebeest or unicorn of Madagascar	Το gnu, επίσης γνωστό ως wildebeest ή μονόκερος της Μαδαγασκάρης
Police are accused of covering up corruption.	Η αστυνομία κατηγορείται για συγκάλυψη διαφθοράς.
The sweet smell of sweets hung in the air.	Η γλυκιά μυρωδιά των γλυκών κρεμόταν στον αέρα.
The brothers fought for a great inheritance.	Τα αδέρφια πολέμησαν για μια μεγάλη κληρονομιά.
Complex sentences consist of compound words.	Οι σύνθετες προτάσεις αποτελούνται από σύνθετες λέξεις.
The population is stable.	Ο πληθυσμός είναι σταθερός.
He wanted the injustice to end.	Ήθελε να τελειώσει η αδικία.
The effect of impurities on the glass is minimal.	Η επίδραση των ακαθαρσιών στο γυαλί είναι ελάχιστη.
It was a crime worth committing.	Ήταν ένα έγκλημα που αξίζει να εκτελεστεί.
Every year they have a violent quarrel.	Κάθε χρόνο έχουν έναν βίαιο καυγά.
The guerrillas were driven out of the city.	Οι αντάρτες εκδιώχθηκαν από την πόλη.
The mood was gloomy.	Η διάθεση ήταν ζοφερή.
The president promised health care for all.	Ο πρόεδρος υποσχέθηκε υγειονομική περίθαλψη για όλους.
The bullet went in, out and went through his body.	Η σφαίρα μπήκε, βγήκε και πέρασε από το σώμα του.
Iron and copper are used in the manufacture of bicycles.	Ο σίδηρος και ο χαλκός χρησιμοποιούνται στην κατασκευή ποδηλάτων.
Having chosen his path, he decided to follow him.	Έχοντας επιλέξει τον δρόμο του, αποφάσισε να τον ακολουθήσει.
The stadium was sold out.	Το γήπεδο ήταν sold out.
An air of excitement prevailed.	Επικρατούσε ένας αέρας ενθουσιασμού.
Adult flies lay their eggs in the feces of the larvae.	Οι ενήλικες μύγες γεννούν τα αυγά τους στα κόπρανα των προνυμφών.
This process allows the passage of certain harmful liquids.	Αυτή η διαδικασία επιτρέπει τη διέλευση ορισμένων επιβλαβών υγρών.
Experience alone is not enough.	Η εμπειρία από μόνη της δεν αρκεί.
There are huge differences in the way lunch is served.	Υπάρχουν τεράστιες διαφορές στον τρόπο με τον οποίο σερβίρεται το μεσημεριανό γεύμα.
Customers enjoy their purchases in the food market.	Οι πελάτες απολαμβάνουν τις αγορές τους στην αγορά τροφίμων.
Three children were burned to death.	Τρία παιδιά κάηκαν μέχρι θανάτου.
Manufacturers demanded large factories with trained manpower.	Οι κατασκευαστές απαιτούσαν μεγάλα εργοστάσια με εκπαιδευμένο εργατικό δυναμικό.
He gave the conference a generally optimistic assessment.	Έδωσε στο συνέδριο μια γενικά αισιόδοξη αξιολόγηση.
I have to pick up my daughter from school.	Πρέπει να πάρω την κόρη μου από το σχολείο.
It meets its end in the dungeon.	Συναντά το τέλος του στο μπουντρούμι.
New crops must be planted.	Πρέπει να φυτευτούν νέες καλλιέργειες.
This theory has not been proven.	Αυτή η θεωρία δεν έχει αποδειχθεί.
They often saw sea urchins sweeping in rubbish bins.	Συχνά έβλεπαν αχινούς να σκουπίζουν σε κάδους σκουπιδιών.
If two positive numbers are multiplied, the result is positive.	Εάν πολλαπλασιαστούν δύο θετικοί αριθμοί, το αποτέλεσμα είναι θετικό.
This city has become famous for its artists.	Αυτή η πόλη έχει γίνει διάσημη για τους καλλιτέχνες της.
The days are getting warmer now.	Οι μέρες πλέον ζεσταίνονται.
The number of visitors increased by more than one hundred percent.	Ο αριθμός των επισκεπτών αυξήθηκε πάνω από εκατό τοις εκατό.
She punched him in the nose.	Τον γρονθοκόπησε στη μύτη.
The souvenirs of the past are gone.	Έφυγαν τα αναμνηστικά του παρελθόντος.
His gaze was steady and strong.	Το βλέμμα του ήταν σταθερό και δυνατό.
He worked from a warehouse at night.	Δούλευε από μια αποθήκη τη νύχτα.
Most people need a few extra hours of sleep.	Οι περισσότεροι άνθρωποι χρειάζονται λίγες ώρες ύπνου παραπάνω.
Some of them believe that this garlic is sweet.	Μερικοί από αυτούς πιστεύουν ότι αυτό το σκόρδο είναι γλυκό.
Some species of insects are often parasites.	Ορισμένα είδη εντόμων είναι συχνά παράσιτα.
Drought has dried up the earth.	Η ξηρασία στέγνωσε τη γη.
The verdant countryside pulled him in again.	Η κατάφυτη εξοχή τον τράβηξε ξανά μέσα.
The fruit smelled so sweet!	Το φρούτο μύριζε τόσο γλυκά!
They claim to have special ties to the spirit world.	Ισχυρίζονται ότι έχουν ειδικούς δεσμούς με τον κόσμο των πνευμάτων.
The octopus is a soft animal.	Το χταπόδι είναι ένα μαλακό ζώο.
A revolution has been preparing for a long time.	Μια επανάσταση ετοιμάζεται εδώ και καιρό.
The clothes looked a bit worn, but not completely	Το ρούχο φαινόταν κάπως φθαρμένο, αλλά όχι εντελώς
She was bleeding to death before anyone could approach her.	Αιμορραγούσε μέχρι θανάτου πριν προλάβει κανείς να την πλησιάσει.
He was missing three teeth.	Του έλειπαν τρία δόντια.
How soon can we start?	Πόσο σύντομα μπορούμε να ξεκινήσουμε;
The plumber returned with a spare.	Ο υδραυλικός επέστρεψε με ένα ανταλλακτικό.
It was quieter in the forest than in the city.	Ήταν πιο ήσυχα στο δάσος παρά στην πόλη.
This bag has wrinkles.	Αυτή η τσάντα έχει ρυτίδες.
The small fruits ripen slowly and ripen in the sun.	Τα μικρά φρούτα ωριμάζουν αργά και ωριμάζουν στον ήλιο.
The young boy is curious about her.	Το νεαρό αγόρι την περιεργάζεται.
The house contained a large library.	Το σπίτι περιείχε μια μεγάλη βιβλιοθήκη.
After the storm ended, we went outside.	Αφού τελείωσε η καταιγίδα, βγήκαμε έξω.
Numerous patients attended the psychiatric clinic.	Στην ψυχιατρική κλινική σύχναζαν πολυάριθμοι ασθενείς.
She shook her legs uncomfortably.	Κούνησε τα πόδια της άβολα.
Float the plums in the brandy.	Επιπλέουμε τα δαμάσκηνα στο κονιάκ.
It is your turn to cook.	Είναι η σειρά σου να μαγειρέψεις.
The cat was lying in the sun.	Η γάτα ήταν ξαπλωμένη στον ήλιο.
Dinotroops were shipped thirteen years ago.	Τα dinotroops στάλθηκαν πριν από δεκατρία χρόνια.
Travel is not always cheap.	Τα ταξίδια δεν είναι πάντα φθηνά.
A dense fog hid the landscape.	Μια πυκνή ομίχλη έκρυβε το τοπίο.
He became seriously ill as a child.	Αρρώστησε βαριά ως παιδί.
When mixed with water, it turns pink.	Όταν αναμιχθεί με νερό, γίνεται ροζ.
Mongolia was a nomadic nation.	Η Μογγολία ήταν νομαδικό έθνος.
You can see the code here.	Μπορείτε να δείτε τον κωδικό εδώ.
Show these documents to your lawyer.	Δείξτε αυτά τα έγγραφα στον δικηγόρο σας.
Pavlos passed his exams with honors.	Ο Παύλος πέρασε τις εξετάσεις του με άριστα.
She took two pens out of her bag.	Έβγαλε δύο στυλό από την τσάντα της.
Milk, tea and water will be available.	Θα είναι διαθέσιμα γάλα, τσάι και νερό.
The young man felt disgusted	Ο νεαρός ένιωσε αηδία
I have a hard time remembering the name of the teachers.	Δυσκολεύομαι να θυμηθώ το όνομα των δασκάλων.
The soup simmers in the kitchen.	Η σούπα σιγοβράζει στο μάτι της κουζίνας.
The man was outraged.	Ο άνδρας εξοργίστηκε.
Naively naive	Αφελώς αφελής
Salt water is pumped from the seabed to generate electricity.	Το αλμυρό νερό αντλείται από τον βυθό της θάλασσας για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας.
Activists believe a.	Οι ακτιβιστές πιστεύουν α.
Common symptoms include bloating and vomiting.	Τα κοινά συμπτώματα περιλαμβάνουν φούσκωμα και έμετο.
In previous years, a meteor shower fell every year.	Τα προηγούμενα χρόνια, μια βροχή μετεωριτών γινόταν κάθε χρόνο.
This holiday is a wonderful opportunity for everyone.	Αυτές οι διακοπές είναι μια υπέροχη ευκαιρία για όλους.
The final product should be smooth and shiny.	Το τελικό προϊόν πρέπει να είναι λείο και γυαλιστερό.
They harm the environment.	Βλάπτουν το περιβάλλον.
They set him up as a criminal.	Τον έθεσαν ως κακοποιό.
They ran through the meadow.	Έτρεξαν μέσα από το λιβάδι.
Make sure the oil heats up slowly.	Προσέξτε να ζεσταθεί αργά το λάδι.
The manager supervised the work.	Ο διευθυντής επέβλεπε την εργασία.
Roads are congested for miles.	Οι δρόμοι είναι μποτιλιαρισμένοι για μίλια.
But now the work has stopped.	Τώρα, όμως, το έργο έχει σταματήσει.
Children's breasts can expand due to rapid growth.	Το στήθος των παιδιών μπορεί να επεκταθεί λόγω της ταχείας ανάπτυξης.
The seats were arranged in order of importance.	Τα καθίσματα ήταν τοποθετημένα κατά σειρά σπουδαιότητας.
Compulsory education will solve the problem.	Η υποχρεωτική εκπαίδευση θα λύσει το πρόβλημα.
The soldiers take their turn in the guard.	Οι στρατιώτες παίρνουν τη σειρά τους στη φρουρά.
What is happening at the cellular level is difficult to understand.	Αυτό που συμβαίνει σε κυτταρικό επίπεδο είναι δύσκολο να το καταλάβουμε.
Her hands were elegant and slender.	Τα χέρια της ήταν κομψά και λεπτά.
He feels quite optimistic about the future.	Νιώθει αρκετά αισιόδοξος για το μέλλον.
They lived a comfortable life.	Ζούσαν μια άνετη ζωή.
The weak voice broke slightly.	Η αδύναμη φωνή έσπασε ελαφρά.
This river has been polluted for many years.	Αυτό το ποτάμι είναι μολυσμένο εδώ και πολλά χρόνια.
Few of the students had read the book.	Λίγοι από τους μαθητές είχαν διαβάσει το βιβλίο.
The breed made rainwater collection its first priority.	Η φυλή έκανε τη συλλογή του βρόχινου νερού την πρώτη της προτεραιότητα.
The city is a vibrant center of trade and culture.	Η πόλη είναι ένα ζωντανό κέντρο εμπορίου και πολιτισμού.
The orchestra was on tour.	Η ορχήστρα ήταν σε περιοδεία.
The cat ran behind the chair.	Η γάτα έτρεξε πίσω από την καρέκλα.
Derek had no idea how many children he had.	Ο Ντέρεκ δεν είχε ιδέα πόσα παιδιά είχε.
Check the entire disk for errors.	Ελέγξτε ολόκληρο το δίσκο για σφάλματα.
We must provide clean water to the villagers.	Πρέπει να παρέχουμε καθαρό νερό στους χωρικούς.
What were some of the major obstacles to your success?	Ποια ήταν μερικά από τα κύρια εμπόδια στην επιτυχία σας;
Dozens of models are on the market.	Δεκάδες μοντέλα κυκλοφορούν στην αγορά.
Entrepreneurs tell us that it is effective.	Οι επιχειρηματίες μας λένε ότι είναι αποτελεσματική.
The gates of paradise are opened to the righteous.	Οι πύλες του παραδείσου ανοίγονται στους δίκαιους.
Careless drivers cause thousands of accidents every year.	Οι απρόσεκτοι οδηγοί προκαλούν χιλιάδες ατυχήματα κάθε χρόνο.
Damon is written with Mr.	Ο δάμων τους γράφεται με κ.
Pulled very close together, the branches threaten each other.	Τραβηγμένα πολύ κοντά μεταξύ τους, τα κλαδιά απειλούν το ένα το άλλο.
The milk was sour.	Το γάλα ξινίστηκε.
The challenger won the match.	Ο αμφισβητίας κέρδισε τον αγώνα.
You do not have water in your glasses.	Δεν έχεις νερό στα ποτήρια σου.
The dead petals scattered on the floor.	Τα νεκρά πέταλα σκόρπισαν το πάτωμα.
The whole city participated to cheer the team.	Όλη η πόλη συμμετείχε για να εμψυχώσει την ομάδα.
The curtains were drawn to reveal a dark interior.	Οι κουρτίνες τραβήχτηκαν για να αποκαλύψουν ένα σκοτεινό εσωτερικό.
Saturation of a sponge with water.	Κορεσμός ενός σφουγγάρι με νερό.
Almost every family was affected by the tragedy.	Σχεδόν κάθε οικογένεια επλήγη από την τραγωδία.
You have already done a lot of work today.	Έχετε ήδη κάνει πολλή δουλειά σήμερα.
The land will produce fewer crops this year.	Η γη θα παράγει λιγότερες καλλιέργειες φέτος.
The priests have been sanctified.	Οι ιερείς έχουν αγιαστεί.
The culmination of his liberation plans.	Το αποκορύφωμα των απελευθερωτικών του σχεδίων.
There is something fish in him.	Υπάρχει κάτι το ψάρι σε αυτόν.
We must also invest in education in our developing countries.	Πρέπει επίσης να επενδύσουμε στην εκπαίδευση στις αναπτυσσόμενες χώρες μας.
The candidates made their speeches.	Οι υποψήφιοι έκαναν τις ομιλίες τους.
The body of this victim should never be found.	Το σώμα αυτού του θύματος δεν πρέπει ποτέ να βρεθεί.
The children went to school on foot.	Τα παιδιά πήγαν με τα πόδια στο σχολείο.
Its popularity is growing rapidly.	Η δημοτικότητά του αυξάνεται ραγδαία.
She had a quiet breakfast for herself.	Είχε ένα ήσυχο πρωινό για τον εαυτό της.
Reinforce all walls with cement.	Ενισχύστε όλους τους τοίχους με τσιμέντο.
The contrast is striking.	Η αντίθεση είναι εντυπωσιακή.
Employees receive minimal pay compared to other standup comedians.	Οι εργαζόμενοι λαμβάνουν ελάχιστη αμοιβή σε σύγκριση με άλλους standup κωμικούς.
He had forgotten how cold it was!	Είχε ξεχάσει πόσο κρύο έκανε!
Do not have children	Μην έχετε παιδιά
The drill "lost", so we were told.	Το τρυπάνι "έχασε", έτσι μας είπαν.
Apples have a delicate taste.	Τα μήλα έχουν μια λεπτή γεύση.
The salt will dissolve.	Το αλάτι θα διαλυθεί.
He looked at her with a sense of horror.	Την κοίταξε με ένα αίσθημα φρίκης.
He has absolutely no mathematical ability.	Δεν έχει καμία απολύτως μαθηματική ικανότητα.
Let's not hold anything back, right?	Ας μην κρατήσουμε τίποτα πίσω, έτσι;
The animal has been preserved.	Το ζώο έχει διατηρηθεί.
It's a simple job.	Είναι μια απλή δουλειά.
He built a solid staircase on the farm.	Στη φάρμα έφτιαξε μια στιβαρή σκάλα.
He showed great maturity.	Έδειξε μεγάλη ωριμότητα.
They usually travel at night.	Ταξιδεύουν συνήθως τη νύχτα.
Now it's as bad as ever.	Τώρα είναι τόσο κακό όσο ποτέ.
A new company created in the state-of-the-art city center.	Μια νέα εταιρεία που δημιουργήθηκε στο υπερσύγχρονο κέντρο της πόλης.
He eats nothing but junk food all the time	Δεν τρώει τίποτε άλλο παρά πρόχειρο φαγητό όλη την ώρα
Everyone must work to keep this country clean.	Όλοι πρέπει να εργαστούν για να κρατήσει αυτή τη χώρα καθαρή.
We were late.	Αργούσαμε.
The dragon egg hatched when it found the dragon.	Το αυγό του δράκου εκκολάφθηκε όταν βρήκε τον δράκο.
Dynamite killed dozens of victims.	Δυναμίτης σκότωσε δεκάδες θύματα.
I have a terrible headache.	Έχω τρομερό πονοκέφαλο.
The cool sand was a welcome relief.	Η δροσερή άμμος ήταν μια ευπρόσδεκτη ανακούφιση.
A rectangular field stretches out in front of us.	Ένα ορθογώνιο χωράφι απλώνεται μπροστά μας.
The simple flower was a little slanted.	Το απλό λουλούδι ήταν λίγο λοξό.
The bait was fish.	Το δόλωμα ήταν ψάρι.
I can just read.	Μπορεί απλώς να διαβάσω.
She glanced at her face.	Έριξε μια ματιά στο πρόσωπό της.
This river is sacred to many people.	Αυτό το ποτάμι είναι ιερό για πολλούς ανθρώπους.
I have my own mind.	Έχω δικό μου μυαλό.
John's first wife was an impressive woman.	Η πρώτη σύζυγος του Τζον ήταν μια εντυπωσιακή γυναίκα.
The water is lukewarm.	Το νερό είναι χλιαρό.
He was spinning uncomfortably.	Στριφογύριζε άβολα.
The earth revolves around the sun.	Η γη περιστρέφεται γύρω από τον ήλιο.
Peaches bloom gently in spring.	Οι ροδακινιές ανθίζουν απαλά την άνοιξη.
The horse climbed the path along the lake.	Το άλογο ανέβηκε στο μονοπάτι κατά μήκος της λίμνης.
Every journey has to start somewhere.	Κάθε ταξίδι πρέπει να ξεκινά από κάπου.
He was sentenced to life imprisonment without suspension.	Αντιμετώπιζε ισόβια κάθειρξη χωρίς αναστολή.
Keep your head down.	Κράτα το κεφάλι κάτω.
Lama wool is softer than sheep wool.	Το μαλλί λάμα είναι πιο μαλακό από το μαλλί προβάτου.
The new curtains make a striking difference.	Οι νέες κουρτίνες κάνουν μια εντυπωσιακή διαφορά.
We need a better system to handle this.	Χρειαζόμαστε ένα καλύτερο σύστημα για να το χειριστούμε αυτό.
The sieve is dry.	Το κόσκινο είναι στεγνό.
Her poems have been published in many magazines.	Ποιήματά της δημοσιεύτηκαν σε πολλά περιοδικά.
North and south, east and west.	Βόρεια και νότια, ανατολικά και δυτικά.
They had fewer opportunities for growth.	Είχαν λιγότερες ευκαιρίες για ανάπτυξη.
You can lift your leg if you want.	Μπορείτε να σηκώσετε το πόδι σας, αν θέλετε.
Fun is more important than success.	Η διασκέδαση έχει μεγαλύτερη σημασία από την επιτυχία.
That's what he called her.	Έτσι την αποκαλούσε.
The general's horse smelled the air.	Το άλογο του στρατηγού μύρισε τον αέρα.
The factory uses hybrid technology.	Το εργοστάσιο χρησιμοποιεί υβριδική τεχνολογία.
Try a different brand of tea.	Δοκιμάστε μια διαφορετική μάρκα τσαγιού.
The sergeant laughed heartily.	Ο λοχίας γέλασε εγκάρδια.
The wine was consumed with straws.	Το κρασί καταναλώθηκε με καλαμάκια.
This car is a gift from my employer.	Αυτό το αυτοκίνητο είναι δώρο από τον εργοδότη μου.
Two managers have left an indie record label.	Δύο μάνατζερ έχουν αποχωρήσει από μια indie δισκογραφική.
His family society was harsh and cruel.	Η κοινωνία της οικογένειάς του ήταν σκληρή και σκληρή.
People all over the world use the subway again.	Οι άνθρωποι σε όλο τον κόσμο χρησιμοποιούν και πάλι το μετρό.
How much is a kilo?	Πόσο είναι ένα κιλό;
He did not play music.	Δεν έπαιξε μουσική.
The factory will close next year.	Το εργοστάσιο θα κλείσει τον επόμενο χρόνο.
The bay window overlooked the river.	Το παράθυρο του κόλπου έβλεπε προς το ποτάμι.
The strict captain ordered them to repair the boat.	Ο αυστηρός καπετάνιος τους διέταξε να επισκευάσουν τη βάρκα.
The stock market opened higher today.	Ανοδικά άνοιξε σήμερα το χρηματιστήριο.
Experts predict that these revelations will shock the public.	Οι ειδικοί προβλέπουν ότι αυτές οι αποκαλύψεις θα σοκάρουν το κοινό.
Industrialization has damaged the environment.	Η εκβιομηχάνιση έχει βλάψει το περιβάλλον.
The need for reliable transport is imperative.	Η ανάγκη για αξιόπιστη μεταφορά είναι επιτακτική.
I want a calf.	Θέλω μοσχάρι.
This new law prohibits the consumption of alcohol on public roads.	Αυτός ο νέος νόμος απαγορεύει την κατανάλωση οινοπνεύματος στους δημόσιους δρόμους.
Our greatest treasure is our freedom.	Ο μεγαλύτερος θησαυρός μας είναι η ελευθερία μας.
The snake is a constant favorite in the circus.	Το φίδι είναι ένα σταθερό αγαπημένο στο τσίρκο.
This politician was smart.	Αυτός ο πολιτικός ήταν έξυπνος.
A hearing that sparked what became known as the Revolution.	Ακρόαση που πυροδότησε αυτό που έγινε γνωστό ως επανάσταση.
Rabies is not very common in this country.	Η λύσσα δεν είναι πολύ συχνή σε αυτή τη χώρα.
These machines make production more efficient and competitive.	Αυτά τα μηχανήματα καθιστούν την παραγωγή πιο αποτελεσματική και ανταγωνιστική.
Speaking slowly, he explained the rules.	Μιλώντας αργά, εξήγησε τους κανόνες.
This affects the whole area.	Αυτό επηρεάζει ολόκληρη την περιοχή.
END OF TIME!	ΤΕΛΟΣ ΧΡΟΝΟΥ!
These vegetables are slightly bitter.	Αυτά τα λαχανικά είναι ελαφρώς πικρά.
Fill the pie pan with the dough.	Γεμίζουμε το ταψί της πίτας με τη ζύμη.
The political situation is unstable.	Η πολιτική κατάσταση είναι ασταθής.
Get an insurance policy.	Πάρτε ένα ασφαλιστήριο συμβόλαιο.
Fry the potatoes slowly to make sure they are well cooked.	Τηγανίζουμε τις πατάτες σιγά σιγά για να βεβαιωθούμε ότι έχουν ψηθεί καλά.
He welcomed the news with indifference.	Υποδέχθηκε την είδηση ​​με αδιαφορία.
The corridor was full of people.	Ο διάδρομος ήταν γεμάτος κόσμο.
This milk is quite viscous.	Αυτό το γάλα είναι αρκετά παχύρρευστο.
His job was to place satellite dishes.	Η δουλειά του ήταν να τοποθετεί δορυφορικά πιάτα.
He heard a series of loud bangs outside.	Άκουσε μια σειρά από δυνατά χτυπήματα έξω.
The bad news travels fast.	Τα κακά νέα ταξιδεύουν γρήγορα.
When traveling, it is not uncommon to stop for lunch.	Στα ταξίδια, δεν είναι ασυνήθιστο να σταματήσετε για μεσημεριανό γεύμα.
He started crying again.	Άρχισε να κλαίει για άλλη μια φορά.
Finally, we found an apartment without any problems.	Τελικά, βρήκαμε ένα διαμέρισμα χωρίς κανένα πρόβλημα.
Do not read it too much.	Μην το διαβάζετε πολύ.
The workers sought peaceful relations with the settlers.	Οι εργάτες επιδίωκαν ειρηνικές σχέσεις με τους αποίκους.
The demonstration is finally over.	Η διαδήλωση τελικά τελείωσε.
The fish population has dropped dramatically.	Ο πληθυσμός των ψαριών έχει μειωθεί δραστικά.
I would know the truth!	Θα ήξερα την αλήθεια!
He slipped out of town.	Γλίστρησε έξω από την πόλη.
Each of these fonts has a different style.	Κάθε μία από αυτές τις γραμματοσειρές έχει διαφορετικό στυλ.
Hot spices are delicious when eaten with ice cream.	Τα ζεστά μπαχαρικά είναι νόστιμα όταν τρώγονται με παγωτό.
The relationship of the elderly with the young	Η σχέση των ηλικιωμένων με τους νέους
She often makes a spontaneous haircut.	Συχνά κάνει ένα αυθόρμητο κούρεμα.
She tried to hold back her tears.	Προσπάθησε να συγκρατήσει τα δάκρυά της.
There was no wind.	Υπήρχε απουσία ανέμου.
We must all work together to do this.	Πρέπει να εργαστούμε όλοι μαζί για να γίνει αυτό.
The march was strongly opposed by the business elite.	Η πορεία αντιμετώπισε σφοδρή αντίθεση από την επιχειρηματική ελίτ.
He had only a passing acquaintance with astrology.	Είχε μόνο μια παροδική γνωριμία με την αστρολογία.
He behaves like an invisible.	Συμπεριφέρεται σαν αόρατος.
This man, known for his compassion, tried to help.	Αυτός ο άνθρωπος, γνωστός για τη συμπόνια του, προσπάθησε να βοηθήσει.
The little girl hesitated for a moment.	Το κοριτσάκι δίστασε για μια στιγμή.
One of the detainees was released.	Ένας από τους κρατούμενους αφέθηκε ελεύθερος.
He refused to speak to anyone but me.	Αρνήθηκε να μιλήσει σε κανέναν εκτός από εμένα.
We have an extra person with us today.	Έχουμε ένα επιπλέον άτομο μαζί μας σήμερα.
Some skin conditions can be prevented.	Ορισμένες δερματικές παθήσεις μπορούν να προληφθούν.
During the rainy season, it usually floods.	Κατά την περίοδο των βροχών, συνήθως πλημμυρίζει.
Sometimes the flesh is eaten.	Μερικές φορές η σάρκα τρώγεται.
You can use a toothbrush if you want.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε μια οδοντόβουρτσα, αν θέλετε.
It seems that most animals prefer warm weather.	Φαίνεται ότι τα περισσότερα ζώα προτιμούν τον ζεστό καιρό.
The forest looked very peaceful.	Το δάσος φαινόταν πολύ γαλήνιο.
We do not want to fail, said the man.	Δεν θέλουμε να αποτύχουμε, είπε ο άντρας.
Reports of hospital abuse have risen.	Οι αναφορές για κακοποίηση νοσοκομείων έχουν αυξηθεί.
Common ground can be found.	Μπορεί να βρεθεί κοινό έδαφος.
The universe is big.	Το σύμπαν είναι μεγάλο.
Certificates of peace.	Βεβαιώσεις ειρήνης.
Most women wore silk toilets or embroidered blouses.	Οι περισσότερες γυναίκες φορούσαν μεταξωτές τουαλέτες ή κεντημένες μπλούζες.
The magician shook his wand.	Ο μάγος κούνησε το ραβδί του.
Happiness is closely linked to good health.	Η ευτυχία συνδέεται στενά με την καλή υγεία.
His eyes scanned the room.	Τα μάτια του σάρωναν το δωμάτιο.
The water from dark green turned blue.	Το νερό από σκούρο πράσινο έγινε μπλε.
The blacksmith built nails.	Ο σιδεράς έχτισε καρφιά.
The expression on her face was unsearchable.	Η έκφραση στο πρόσωπό της ήταν ανεξιχνίαστη.
The structure is defined by interiors.	Η δομή ορίζεται από εσωτερικούς χώρους.
The government expanded rapidly.	Το κυβερνείο επεκτάθηκε γρήγορα.
A train hit the side of a bridge.	Ένα τρένο χτύπησε στο πλάι μιας γέφυρας.
Scientists must resist government officials.	Οι επιστήμονες πρέπει να αντισταθούν σε κυβερνητικούς αξιωματούχους.
The flag appears inside.	Η σημαία εμφανίζεται στο εσωτερικό.
A heavy fog passed through the valley	Μια βαριά ομίχλη πέρασε μέσα από την κοιλάδα
Rice is the staple food here.	Το ρύζι είναι το βασικό φαγητό εδώ.
You have not improved at all.	Δεν έχεις βελτιωθεί καθόλου.
He did not want to do anything with me.	Δεν ήθελε να κάνει τίποτα μαζί μου.
They lie on the floor in order.	Ξαπλώνουν στο πάτωμα με τάξη.
She murmured something under her breath.	Μουρμούρισε κάτι κάτω από την ανάσα της.
It is crossed by a river.	Το διατρέχει ένα ποτάμι.
A group of prisoners escaped from prison today.	Μια ομάδα κρατουμένων απέδρασε σήμερα από τη φυλακή.
The glass broke into hundreds of pieces.	Το γυαλί έσπασε σε εκατοντάδες κομμάτια.
I must warn you not to disappoint others.	Πρέπει να σας προειδοποιήσω να μην απογοητεύσετε τους άλλους.
The stories told in this epic are famous.	Οι ιστορίες που λέγονται σε αυτό το έπος είναι διάσημες.
The attack took place a month ago.	Η επίθεση έγινε πριν από ένα μήνα.
Welcome to the conservatory.	Καλώς ήρθατε στο ωδείο.
The streets were quickly filled with a dead end.	Οι δρόμοι γέμισαν γρήγορα από αδιέξοδο.
The experiment involved cycling.	Το πείραμα αφορούσε την οδήγηση ποδηλάτων.
A disease is caused by certain factors.	Μια ασθένεια προκαλείται από ορισμένους παράγοντες.
They thought he was very arrogant.	Νόμιζαν ότι ήταν πολύ αλαζόνας.
Now, we have to do it this way.	Τώρα, πρέπει να το κάνουμε με αυτόν τον τρόπο.
I want to speak more clearly.	Θέλω να μιλήσω πιο ξεκάθαρα.
She told him to look closer.	Του είπε να κοιτάξει πιο κοντά.
How long can cats live without water?	Πόσο καιρό μπορούν να ζήσουν οι γάτες χωρίς νερό;
They were angry about it.	Θυμώθηκαν γι' αυτό.
This man is so tall.	Αυτός ο άνθρωπος είναι τόσο ψηλός.
The bones in the coffin were carefully wrapped in linen.	Τα οστά στο φέρετρο ήταν τυλιγμένα προσεκτικά σε λινό.
The students picked him up.	Οι μαθητές τον ανέβασαν.
He knew it was better to go to bed early.	Ήξερε ότι ήταν καλύτερα να κοιμηθεί νωρίς.
His homeland was destroyed, he is now homeless.	Η πατρίδα του καταστράφηκε, τώρα είναι άστεγος.
This is a complex issue with many variables.	Αυτό είναι ένα περίπλοκο θέμα με πολλές μεταβλητές.
The study attempts to measure grief.	Η μελέτη επιχειρεί να μετρήσει τη θλίψη.
He lost his temper.	Έχασε την ψυχραιμία του.
The robber carefully entered a dark alley.	Ο ληστής μπήκε προσεκτικά σε ένα σκοτεινό δρομάκι.
No protection was given.	Δεν δόθηκε προστασία.
Her fourth novel will be the most ambitious to date.	Το τέταρτο μυθιστόρημά της θα είναι το πιο φιλόδοξο μέχρι σήμερα.
She was reluctant to participate.	Ήταν απρόθυμη να συμμετάσχει.
Condemnation alone is not enough.	Οι καταδίκες από μόνες τους δεν αρκούν.
The faxes were excellent.	Τα φαξ ήταν εξαιρετικά.
The cathedral is located on a hill overlooking the city.	Ο καθεδρικός ναός βρίσκεται σε ένα λόφο με θέα στην πόλη.
The prime ministers opposed these developments.	Οι πρωθυπουργοί αντιτάχθηκαν σε αυτές τις εξελίξεις.
He longed to share this joy.	Λαχταρούσε να μοιραστεί αυτή τη χαρά.
He intends to lead a quiet life.	Σκοπεύει να κάνει μια ήσυχη ζωή.
The snow is falling more intensely now.	Το χιόνι πέφτει πιο έντονο τώρα.
The text of his speech can be read here.	Το κείμενο της ομιλίας του μπορείτε να το διαβάσετε εδώ.
The dessert was light and elegant.	Το επιδόρπιο ήταν ελαφρύ και κομψό.
Significant efforts need to be made to improve public education.	Πρέπει να καταβληθούν σημαντικές προσπάθειες για τη βελτίωση της δημόσιας εκπαίδευσης.
Choose only tender lettuce.	Επιλέξτε μόνο τρυφερό μαρούλι.
The seven defendants will appear before a judge.	Οι επτά κατηγορούμενοι θα παρουσιαστούν ενώπιον δικαστή.
Rumors have been circulating for quite some time.	Οι φήμες κυκλοφορούσαν εδώ και αρκετό καιρό.
The fresh water was clear.	Το γλυκό νερό φαινόταν καθαρά.
Paul ran a lemonade like a child.	Ο Πωλ έτρεχε μια λεμονάδα σαν παιδί.
Sometimes, the teeth look crooked.	Μερικές φορές, τα δόντια φαίνονται στραβά.
The bookstore promotes family values.	Το βιβλιοπωλείο προωθεί τις οικογενειακές αξίες.
We could not trap them.	Δεν καταφέραμε να τους παγιδεύσουμε.
The city has a large number of bridges.	Η πόλη έχει μεγάλο αριθμό γεφυρών.
Every inch of their body was covered with dust.	Κάθε εκατοστό του σώματός τους ήταν καλυμμένο με σκόνη.
Slowly, it warmed up.	Σιγά σιγά, της ζεστάθηκε.
We drink our coffee between cake bites.	Πίνουμε τον καφέ μας ανάμεσα σε μπουκιές κέικ.
The chef presented a variety of fruits.	Ο σεφ παρουσίασε μια ποικιλία φρούτων.
It was very much an experience to live in the countryside.	Ήταν πολύ μια εμπειρία να ζεις στην εξοχή.
Do what you can to collect cotton, he said.	Κάνε ό,τι μπορείς για να μαζέψεις βαμβάκι, είπε.
The sailors went to sea.	Οι ναύτες πήγαν στη θάλασσα.
This tradition continues to this day.	Αυτή η παράδοση συνεχίζεται μέχρι σήμερα.
I guess evolution is a very gradual process.	Υποθέτω ότι η εξέλιξη είναι μια πολύ σταδιακή διαδικασία.
Scientists speculate that the ozone layer may recover.	Οι επιστήμονες εικάζουν ότι το στρώμα του όζοντος μπορεί να ανακάμψει.
You can hardly blame people who think they are wrong.	Δύσκολα μπορείς να κατηγορήσεις τους ανθρώπους που πιστεύουν ότι είναι στραβός.
Police said they are satisfied at the moment.	Η αστυνομία είπε ότι είναι ικανοποιημένη αυτή τη στιγμή.
If you do not understand the question, ask again.	Εάν δεν καταλαβαίνετε την ερώτηση, ρωτήστε ξανά.
The volume is too high.	Η ένταση είναι πολύ υψηλή.
They have a complex history.	Έχουν μια πολύπλοκη ιστορία.
The factory is a huge complex.	Το εργοστάσιο είναι ένα τεράστιο συγκρότημα.
The most famous object of the museum is its art.	Το πιο διάσημο αντικείμενο του μουσείου είναι η τέχνη του.
The wiring of the building was causing problems.	Η καλωδίωση του κτιρίου δημιουργούσε προβλήματα.
The atmosphere in the room changed immediately.	Η ατμόσφαιρα στο δωμάτιο άλλαξε αμέσως.
The poet argued that women should have equal employment opportunities.	Ο ποιητής υποστήριξε ότι οι γυναίκες πρέπει να έχουν ίσες ευκαιρίες απασχόλησης.
This is a huge machine.	Αυτό είναι ένα τεράστιο μηχάνημα.
We could not persuade him to change his habits.	Δεν μπορούσαμε να τον πείσουμε να αλλάξει τις συνήθειές του.
One must be modest in speech.	Πρέπει να είναι κανείς μετριοπαθής στον λόγο.
Liberals insist that those responsible should be punished.	Οι φιλελεύθεροι επιμένουν ότι οι υπεύθυνοι πρέπει να τιμωρηθούν.
The grocer nodded in agreement and then walked away.	Ο μπακάλης έγνεψε καταφατικά και μετά απομακρύνθηκε.
Who needs to know the words?	Ποιος πρέπει να ξέρει τις λέξεις;
It went through the snow.	Πέρασε μέσα στο χιόνι.
Participants were asked to rate the song.	Οι συμμετέχοντες κλήθηκαν να βαθμολογήσουν το τραγούδι.
The manager wears glasses and listens to classical music.	Ο διευθυντής φοράει γυαλιά και ακούει κλασική μουσική.
The ships sailed slowly to the reef.	Τα πλοία έπλευσαν αργά προς τον ύφαλο.
The water was boiling.	Το νερό άχνιζε.
The attack on the burgers was relentless.	Η επίθεση στα μπέργκερ ήταν ανελέητη.
Creature found dead in the rainforest.	Πλάσμα που βρέθηκε νεκρό στο τροπικό δάσος.
They tore the pieces from the package with longing.	Έσκισαν με λαχτάρα τα κομμάτια από τη συσκευασία.
Some support the regulation of the price of gasoline.	Κάποιοι υποστηρίζουν τη ρύθμιση της τιμής της βενζίνης.
He sometimes liked to swim in the river.	Του άρεσε μερικές φορές να κάνει μπάνιο στο ποτάμι.
The shop was full of people buying fish.	Το μαγαζί ήταν γεμάτο κόσμο που αγόραζε ψάρια.
Add water slowly until the mixture thickens.	Προσθέστε νερό σιγά σιγά μέχρι να γίνει παχύρρευστο το μείγμα.
Water can deform the shape of the earth.	Το νερό μπορεί να παραμορφώσει το σχήμα της γης.
Wind energy is becoming more and more common.	Η αιολική ενέργεια γίνεται ολοένα και πιο κοινή.
Collect weeds from the garden.	Μαζέψτε τα ζιζάνια από τον κήπο.
Some drivers have complained of congestion.	Ορισμένοι οδηγοί έχουν παραπονεθεί για τη συμφόρηση.
Annoyed, she turned away.	Εκνευρισμένη, γύρισε μακριά.
Dry beds are a sad fact of life.	Οι ξεραμένες κοίτες είναι ένα θλιβερό γεγονός της ζωής.
It consists mainly of chemical elements.	Αποτελείται κυρίως από χημικά στοιχεία.
You know, someone asked me to give you this file.	Ξέρεις, κάποιος μου ζήτησε να σου δώσω αυτόν τον φάκελο.
An attractive person has both facial symmetry and symmetry elsewhere,	Ένα ελκυστικό πρόσωπο διαθέτει τόσο συμμετρία προσώπου όσο και συμμετρία αλλού,
The meeting took place in the cinema.	Η συνάντηση έγινε στον κινηματογράφο.
The fish swam lazily along the river.	Τα ψάρια κολύμπησαν νωχελικά κατά μήκος του ποταμού.
I look at her from below.	Την κοιτάω από κάτω.
A word that does not have a hyphen is complex.	Μια λέξη που δεν έχει παύλα είναι σύνθετη.
We are sick and tired of the same old shit.	Είμαστε άρρωστοι και κουρασμένοι από τα ίδια παλιά χάλια.
The government insisted the companies abide by the law.	Η κυβέρνηση επέμεινε οι εταιρείες να τηρούν το νόμο.
Birds and fish can not talk.	Τα πουλιά και τα ψάρια δεν μπορούν να μιλήσουν.
The baby's skin was thin and pink.	Το δέρμα του μωρού ήταν λεπτό και ροζ.
The tribe wandered in this area for centuries.	Η φυλή περιπλανιόταν σε αυτήν την περιοχή για αιώνες.
I sympathize with you.	Σε συμπονω.
The room was cool.	Το δωμάτιο ήταν δροσερό.
She laughed.	Εκείνη γέλασε.
Turn up the stereo.	Ανέβασε το στερεοφωνικό.
The wolf passed silently.	Ο λύκος πέρασε σιωπηλά.
The main character met new people every day.	Ο κύριος χαρακτήρας συναντούσε κάθε μέρα νέους ανθρώπους.
The rich man stood opposite and watched the scene.	Ο πλούσιος στάθηκε απέναντι και παρατηρούσε τη σκηνή.
The clouds slipped lazily into the dim morning sky	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό
You need to buy cooking oil from the chemical.	Θα πρέπει να αγοράσετε μαγειρικό λάδι από το χημικό.
Some insects live in lakes.	Μερικά έντομα ζουν σε λίμνες.
This restaurant received very good reviews.	Αυτό το εστιατόριο έλαβε πολύ καλές κριτικές.
Birds fly, but some other creatures can swim.	Τα πουλιά πετούν, αλλά μερικά άλλα πλάσματα μπορούν να κολυμπήσουν.
He was standing at the door looking pale.	Στεκόταν στην πόρτα και έδειχνε χλωμός.
He bowed to the queen.	Υποκλίθηκε στη βασίλισσα.
Short grass is best.	Το κοντό γρασίδι είναι το καλύτερο.
He looked at his watch.	Κοίταξε το ρολόι.
The company's profits were the highest in history.	Τα κέρδη της εταιρείας ήταν τα υψηλότερα στην ιστορία.
Nine of us were present at the meeting.	Ήμασταν εννέα από εμάς παρόντες στη συνάντηση.
A neighbor fed them.	Ένας γείτονας τους τάισε.
The rapid increase in population made the resources.	Η ταχεία αύξηση του πληθυσμού κατέστησε τους πόρους.
My proposal seems complicated.	Η πρόταση μου φαίνεται περίπλοκη.
Mix the ingredients well together.	Ανακατεύουμε καλά τα υλικά μαζί.
All the equipment you need is accompanied by a washing machine.	Όλος ο εξοπλισμός που χρειάζεστε συνοδεύεται από πλυντήριο ρούχων.
We have to be careful, he said.	Πρέπει να είμαστε προσεκτικοί, είπε.
Then consume the whole box in thirty minutes.	Στη συνέχεια κατανάλωσε ολόκληρο το κουτί σε τριάντα λεπτά.
This novel was a best seller.	Αυτό το μυθιστόρημα ήταν best seller.
Farmers diversify their crops.	Οι αγρότες διαφοροποιούν τις καλλιέργειές τους.
I once lived in a seaside town.	Κάποτε ζούσα σε μια παραλιακή πόλη.
To the horror of the monarch, he vomited blood.	Προς φρίκη της μονάρχης, έκανε εμετό αίματος.
Next you need to peel the zest from the oranges.	Στη συνέχεια πρέπει να ξεφλουδίσετε το ξύσμα από τα πορτοκάλια.
The milk bottle is empty.	Το μπουκάλι γάλακτος είναι άδειο.
The soup was hot and thickened nicely.	Η σούπα ήταν ζεστή και πήχυνε όμορφα.
Two billion people were killed.	Δύο δισεκατομμύρια άνθρωποι σκοτώθηκαν.
The weather is forecast to be very hot.	Ο καιρός προβλέπεται πολύ ζεστός.
The problems facing our world are enormous.	Τα προβλήματα που αντιμετωπίζει ο κόσμος μας είναι τεράστια.
A supermarket is not a good place to shop.	Ένα σούπερ μάρκετ δεν είναι καλό μέρος για ψώνια.
Ingredients are listed under each item.	Τα συστατικά αναφέρονται κάτω από κάθε στοιχείο.
The rain had cleared early in the afternoon.	Η βροχή είχε καθαρίσει νωρίς το απόγευμα.
The legislature is currently discussing this issue.	Το νομοθετικό σώμα συζητά αυτό το θέμα αυτή τη στιγμή.
The manager was half an hour late.	Ο διευθυντής καθυστέρησε μισή ώρα.
It is essential for us to have clean water.	Είναι απαραίτητο για εμάς να έχουμε καθαρό νερό.
Ocean stories are as old as time.	Οι ιστορίες του ωκεανού είναι τόσο παλιές όσο ο χρόνος.
The doctor gave him a bandage.	Ο γιατρός του έδωσε ένα επίδεσμο.
Do you understand?	Καταλαβαίνεις?
The ear, nose and throat doctor removed this growth.	Ο γιατρός του αυτιού, της μύτης και του λαιμού αφαίρεσε αυτή την ανάπτυξη.
The bird's wings shine in the sun.	Τα φτερά του πουλιού λάμπουν στον ήλιο.
In times of economic hardship, we must share our wealth.	Σε περιόδους οικονομικής δυσπραγίας, πρέπει να μοιραζόμαστε τον πλούτο μας.
It is common to get down on one knee.	Είναι σύνηθες να κατεβαίνεις στο ένα γόνατο.
His grandfather was a carpenter.	Ο παππούς του ήταν ξυλουργός.
The prominent city is the capital.	Η εξέχουσα πόλη είναι η πρωτεύουσα.
There were plans for a second temple.	Υπήρχαν σχέδια για έναν δεύτερο ναό.
The salesman's voice was loud and hoarse, his accent dense.	Η φωνή του πωλητή ήταν δυνατή και βραχνή, η προφορά του πυκνή.
After the flood, only a few people survived.	Μετά τον κατακλυσμό, μόνο λίγοι άνθρωποι επέζησαν.
I am pleased that an agreement has been reached.	Είμαι ικανοποιημένος που επετεύχθη συμφωνία.
Easy to say when you are a stone.	Εύκολο να το πεις όταν είσαι πέτρα.
The egg is orange.	Το αυγό είναι πορτοκαλί.
It is hoped that it will be done next year.	Ελπίζεται ότι θα γίνει του χρόνου.
He had a gentle voice and a careful manner.	Είχε απαλή φωνή και προσεκτικό τρόπο.
Add some baking powder to the cake mix.	Βάλτε λίγο μπέικιν πάουντερ στο μείγμα του κέικ.
Baking conditions were less than ideal.	Οι συνθήκες ψησίματος ήταν λιγότερο από ιδανικές.
The meteorologist is notorious for strange claims.	Ο μετεωρολόγος είναι διαβόητος για παράξενους ισχυρισμούς.
This meeting will discuss population growth.	Αυτή η συνάντηση θα συζητηθεί για την αύξηση του πληθυσμού.
He drinks a lot of tea.	Πίνει πολύ τσάι.
He studied hard and did well in his exams.	Σπούδασε σκληρά και τα πήγε καλά στις εξετάσεις του.
A cat's habits are amazing.	Οι συνήθειες μιας γάτας είναι εκπληκτικές.
Just then, a gust of wind blew.	Τότε ακριβώς, φύσηξε μια ριπή ανέμου.
The enraged woman accused the man of hitting her.	Η έξαλλη γυναίκα κατηγόρησε τον άνδρα ότι τη χτύπησε.
After a day of rest, he regained his strength.	Μετά από μια μέρα ανάπαυσης, ανέκτησε τις δυνάμεις του.
We have to freeze the river.	Πρέπει να παγώσουμε το ποτάμι.
Languages ​​evolve over time.	Οι γλώσσες εξελίσσονται με την πάροδο του χρόνου.
The fish swam fast away from the predator.	Το ψάρι κολύμπησε γρήγορα μακριά από το αρπακτικό.
Endangered species could no longer survive.	Τα απειλούμενα είδη δεν μπορούσαν πλέον να επιβιώσουν.
The king began his reign by imprisoning political opponents.	Ο βασιλιάς ξεκίνησε τη βασιλεία του φυλακίζοντας πολιτικούς αντιπάλους.
Milk and other perishable dairy products are easily contaminated.	Το γάλα και άλλα ευπαθή γαλακτοκομικά προϊόντα μολύνονται εύκολα.
He looked at her with contempt.	Την κοίταξε με περιφρόνηση.
The fields were full of ripe corn.	Τα χωράφια ήταν γεμάτα καλαμπόκι που ωρίμαζε.
A multitude of small kingdoms and principalities were formed.	Σχηματίστηκε ένα πλήθος από μικρά βασίλεια και πριγκιπάτα.
His fingers covered the tips of his ears.	Τα δάχτυλά του κάλυπταν τις άκρες των αυτιών του.
There is no evidence to suggest that these readings	Δεν υπάρχουν στοιχεία που να υποδηλώνουν ότι αυτές οι αναγνώσεις
The female approach to the theory of social food search.	Η γυναικεία προσέγγιση στη θεωρία της κοινωνικής αναζήτησης τροφής.
I have seen many such scenes.	Έχω δει πολλές τέτοιες σκηνές.
Many men of all ages have mustaches.	Πολλοί άντρες όλων των ηλικιών έχουν μουστάκια.
The younger generation has grown up with television.	Η νεότερη γενιά έχει μεγαλώσει με την τηλεόραση.
The cold mountain air blew in her face.	Ο κρύος αέρας του βουνού φύσηξε στο πρόσωπό της.
Divide the cream into four equal parts.	Χωρίζουμε την κρέμα σε τέσσερα ίσα μέρη.
He saw the deer moving away.	Είδε το ελάφι να απομακρύνεται.
Watch the play until the audience leaves.	Παρακολούθησε το έργο μέχρι να φύγει το κοινό.
It is best to avoid the scene.	Είναι καλύτερο να αποφύγετε τη σκηνή.
The girl nodded in agreement.	Η κοπέλα κούνησε καταφατικά το κεφάλι της.
Toys are an important part of a child's education.	Τα παιχνίδια είναι ένα σημαντικό μέρος της εκπαίδευσης ενός παιδιού.
He was extremely secretive about her personal life.	Ήταν εξαιρετικά μυστικοπαθής για την προσωπική της ζωή.
A bright moon rises over the mountain.	Ένα φωτεινό φεγγάρι ανατέλλει πάνω από το βουνό.
Many nuns wear red robes.	Πολλές καλόγριες φορούν κόκκινες ρόμπες.
She sees herself as a romantic heroine.	Βλέπει τον εαυτό της ως μια ρομαντική ηρωίδα.
I'll get there late.	Θα φτάσω εκεί αργά.
Thick, strong grass is a tempting target for cattle.	Το παχύ, δυνατό γρασίδι είναι ένας δελεαστικός στόχος για τα βοοειδή.
He has a beard.	Έχει αφήσει μούσι.
He signed the contract.	Υπέγραψε το συμβόλαιο.
Just writing down the information was insignificant.	Το να σημειώσω απλώς τις πληροφορίες ήταν ασήμαντο.
Vegetables, fettuccine and sauce all contain water.	Τα λαχανικά, το φετουτσίνι και η σάλτσα περιέχουν όλα νερό.
The performance of ordinary workers is deteriorating.	Η απόδοση των απλών εργαζομένων επιδεινώνεται.
The Indians always respected their departed ancestors.	Οι Ινδοί πάντα σέβονταν τους προγόνους τους που έφυγαν.
Make sure there is adequate ventilation.	Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει επαρκής αερισμός.
Spread the dough with the beaten egg.	Αλείφουμε τη ζύμη με το χτυπημένο αυγό.
There is a good view from the park.	Υπάρχει καλή θέα από το πάρκο.
Then the two men shook hands and left.	Τότε οι δύο άντρες έδωσαν τα χέρια και έφυγαν.
He wanted to play, but his mother prevented him.	Ήθελε να παίξει, αλλά η μητέρα του τον απέτρεψε.
The young boy adjusted his dark glasses.	Το νεαρό αγόρι προσάρμοσε τα σκούρα γυαλιά του.
The arrogance of the builders was incredible.	Η αλαζονεία των οικοδόμων ήταν απίστευτη.
The summer temperature is above average.	Η θερμοκρασία του καλοκαιριού είναι πάνω από το μέσο όρο.
This city was once destroyed by floods.	Αυτή η πόλη κάποτε καταστράφηκε από πλημμύρες.
Some experts believe that his diet has always changed.	Ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι η διατροφή του πάντα έχει αλλάξει.
This area is famous for its archaeologists.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για τους αρχαιολόγους της.
He lifted his sunglasses from his face.	Σήκωσε τα γυαλιά ηλίου από το πρόσωπό του.
His leadership skills are excellent.	Οι ηγετικές του ικανότητες είναι εξαιρετικές.
Brown sugar, sold in bulk, is clearly the cheapest.	Η μαύρη ζάχαρη, που πωλείται χύμα, είναι σαφώς η φθηνότερη.
The board was tightly wrapped.	Ο πίνακας είχε τυλιχτεί σφιχτά.
Poorly ridden horses can lure you around the course.	Άλογα με κακή ιππασία μπορεί να σας παρασύρουν γύρω από την πορεία.
Several of the films were excellent.	Αρκετές από τις ταινίες ήταν εξαιρετικές.
The city received very cold weather.	Η πόλη δέχτηκε πολύ κρύο καιρό.
We created this elaborate network of caves.	Δημιουργήσαμε αυτό το περίτεχνο δίκτυο σπηλαίων.
She promised never to betray him.	Υποσχέθηκε να μην τον προδώσει ποτέ.
Many may find it strange.	Πολλοί μπορεί να το θεωρήσουν παράξενο.
Heaven and earth have their origins in the myths of creation.	Ο ουρανός και η γη έχουν την προέλευσή τους στους μύθους της δημιουργίας.
The speakers sat in a circle telling stories.	Οι ομιλητές κάθονταν σε κύκλο λέγοντας ιστορίες.
A fence surrounds this area.	Ένας φράκτης περιβάλλει αυτήν την περιοχή.
He claims it, claiming it is his.	Την διεκδικεί, ισχυριζόμενος ότι είναι δική του.
Few women appeared at the exhibition.	Λίγες γυναίκες εμφανίστηκαν στην έκθεση.
The explosion shattered the windows.	Η έκρηξη έτριξε τα παράθυρα.
His serious injury left him emotionally hurt.	Ο σοβαρός τραυματισμός του τον άφησε συναισθηματικά πληγωμένο.
At the meeting he asked the question.	Στη συνάντηση έθεσε το ερώτημα.
The genome contains many genes.	Το γονιδίωμα περιέχει πολλά γονίδια.
The people who ran lost so much blood.	Οι άνθρωποι που έτρεχαν έχασαν τόσο πολύ αίμα.
The first buyer bought three bottles of beer.	Ο πρώτος αγοραστής αγόρασε τρία μπουκάλια μπύρας.
Traffic is a nightmare!	Η κίνηση είναι εφιάλτης!
Your hair sucks!	Τα μαλλιά σου είναι χάλια!
The volunteers were mostly women.	Οι εθελοντές ήταν κυρίως γυναίκες.
The consensus was that the plan had failed.	Η συναίνεση ήταν ότι το σχέδιο είχε αποτύχει.
Have a comfortable sleep.	Να έχετε έναν άνετο ύπνο.
It is a health hazard.	Είναι κίνδυνος για την υγεία.
It made little difference.	Είχε μικρή διαφορά.
People in the village are tired of attending festivals.	Οι άνθρωποι στο χωριό βαρέθηκαν να παρακολουθούν πανηγύρια.
Evan feeds his children breakfast.	Ο Έβαν ταΐζει τα παιδιά του πρωινό.
A shabby man was lying on the table.	Στο τραπέζι ήταν ξαπλωμένος ένας σαθρός.
Her mood has changed significantly.	Η διάθεσή της έχει αλλάξει αισθητά.
Resources must be used wisely for future generations.	Οι πόροι πρέπει να χρησιμοποιούνται με σύνεση για τις μελλοντικές γενιές.
The horses galloped growling.	Τα άλογα κάλπασαν γκρινιάζοντας.
In each case,	Σε κάθε περίπτωση,
There are touches of fruit and spices.	Υπάρχουν πινελιές φρούτων και μπαχαρικών.
As a community, they have few resources.	Ως κοινότητα, έχουν λίγους πόρους.
Many of the unemployed feel angry about their situation.	Πολλοί από τους ανέργους αισθάνονται θυμωμένοι για την κατάστασή τους.
Are you satisfied with the new job?	Είστε ικανοποιημένοι με τη νέα δουλειά;
He lacked tact and diplomacy.	Του έλειπε το τακτ και η διπλωματία.
His ancestral fortune was scented with lilacs and roses.	Η προγονική του περιουσία ήταν αρωματισμένη από πασχαλιά και τριαντάφυλλα.
His show was a lot of fun for the kids.	Η εκπομπή του ήταν ιδιαίτερα διασκεδαστική για τα παιδιά.
Today we will talk about clouds and rain.	Σήμερα θα μιλήσουμε για σύννεφα και βροχή.
The boy rolled up his sleeves and started.	Το αγόρι σήκωσε τα μανίκια και άρχισε.
He assured her that it would not happen again.	Τη διαβεβαίωσε ότι δεν θα ξαναγίνει.
The walls were decorated with works of art and furniture.	Οι τοίχοι ήταν διακοσμημένοι με έργα τέχνης και έπιπλα.
A lawsuit accused the company of negligence.	Μια αγωγή κατηγορήθηκε ότι η εταιρεία ήταν αμέλεια.
The terrified animals ran madly from the jeep.	Τα τρομοκρατημένα ζώα έτρεξαν τρελά από το τζιπ.
Wine production is a complex process.	Η παραγωγή κρασιού είναι μια πολύπλοκη διαδικασία.
This school has a really great library.	Αυτό το σχολείο έχει μια πραγματικά υπέροχη βιβλιοθήκη.
A fragile truce was gradually restored.	Σταδιακά αποκαταστάθηκε μια εύθραυστη εκεχειρία.
The hale aroma of popcorn filled the air.	Το χαλέ άρωμα του ποπ κορν γέμισε τον αέρα.
She was kicked out of the house.	Την έδιωξαν από το σπίτι.
It is unlikely to succeed.	Είναι απίθανο να πετύχει.
Many children were sent to juvenile detention last year.	Πολλά παιδιά στάλθηκαν σε κράτηση ανηλίκων τον περασμένο χρόνο.
The election was highly contested.	Οι εκλογές είχαν μεγάλη αμφισβήτηση.
He lifted his forceps.	Σήκωσε τη λαβίδα του.
Few passengers were allowed on the ship.	Ελάχιστοι επιβάτες επιτρέπονταν στο πλοίο.
It took a while for the sun to set.	Χρειάστηκε λίγος χρόνος για να δύσει ο ήλιος.
Never leave clothes in the kettle for a long time.	Μην αφήνετε ποτέ τα ρούχα στον βραστήρα για πολύ ώρα.
Make sure there are no corn or wheat grains left	Βεβαιωθείτε ότι δεν έχουν μείνει κόκκοι καλαμποκιού ή σιταριού
The sword was dull.	Το σπαθί ήταν θαμπό.
The house is a very cheap, modern style.	Το σπίτι είναι ένα πολύ φθηνό, μοντέρνο στυλ.
Smart kids today want to become trendsetters.	Τα έξυπνα παιδιά σήμερα θέλουν να γίνουν trendsetters.
He protested his innocence, but no one believed him.	Διαμαρτυρήθηκε για την αθωότητά του, αλλά κανείς δεν τον πίστεψε.
Despite the drought, they planted vegetables in their garden.	Παρά την ξηρασία, φύτεψαν λαχανικά στον κήπο τους.
A person's position in society is determined by birth.	Η θέση ενός ατόμου στην κοινωνία καθορίζεται από τη γέννηση.
The farmer shot his gun in the air.	Ο αγρότης πυροβόλησε το όπλο του στον αέρα.
He will probably buy a new car next year.	Μάλλον θα αγοράσει ένα νέο αυτοκίνητο του χρόνου.
The robin was chirping in the tree above him.	Ο κοκκινολαίμης κελαηδούσε στο δέντρο από πάνω του.
What is your mother tongue?	Ποιά είναι η μητρική σου γλώσσα?
The nurse hurried into the room holding a tray.	Η νοσοκόμα μπήκε βιαστικά στο δωμάτιο κρατώντας ένα δίσκο.
I received a space technology document.	Έλαβα ένα έγγραφο τεχνολογίας της διαστημικής εποχής.
Time is not a line, but a circle.	Ο χρόνος δεν είναι μια γραμμή, αλλά ένας κύκλος.
The snow fell thicker and faster	Το χιόνι έπεσε πιο πυκνό και πιο γρήγορα
They are numerically superior to three.	Υπερτερούν αριθμητικά τρία προς ένα.
He drank a small sip of water.	Ήπιε μια μικρή γουλιά νερό.
The tourist made several visits to the metropolis.	Ο τουρίστας πραγματοποίησε αρκετές επισκέψεις στη μητρόπολη.
The quality of the film was satisfactory.	Η ποιότητα της ταινίας ήταν ικανοποιητική.
He forgot his lunch at home.	Ξέχασε το μεσημεριανό του στο σπίτι.
A ship left the port.	Ένα πλοίο έφυγε από το λιμάνι.
There are no prizes to guess the answer.	Δεν υπάρχουν βραβεία για να μαντέψετε την απάντηση.
He ate a rich and rich meal.	Έφαγε ένα πλούσιο και πλούσιο γεύμα.
The policeman arrested him immediately.	Ο αστυνομικός τον συνέλαβε αμέσως.
Heavy rain had softened the ground.	Η δυνατή βροχή είχε μαλακώσει το έδαφος.
Calorie counting is a relatively recent phenomenon.	Οι μετρήσεις θερμίδων είναι ένα σχετικά πρόσφατο φαινόμενο.
This story is a myth.	Αυτή η ιστορία είναι ένας μύθος.
The case of the phone was torn down.	Η θήκη του τηλεφώνου γκρεμίστηκε.
The bill was passed unanimously.	Το νομοσχέδιο ψηφίστηκε ομόφωνα.
A kaleidoscope creates a beautiful range of colors.	Ένα καλειδοσκόπιο δημιουργεί μια όμορφη σειρά χρωμάτων.
Potatoes contain potassium.	Οι πατάτες περιέχουν κάλιο.
I explained the problem to my son.	Εξήγησα το πρόβλημα στον γιο μου.
You should eat a good breakfast every morning.	Κάθε πρωί πρέπει να τρώτε ένα καλό πρωινό.
Newton discovered gravity.	Ο Νεύτωνας ανακάλυψε τη βαρύτητα.
He fell out of the window.	Έπεσε από το παράθυρο.
The ban has been lifted nationally.	Η απαγόρευση καταργήθηκε σε εθνικό επίπεδο.
The bad boy was beaten by angry parents.	Το κακό παιδί ξυλοκοπήθηκε από θυμωμένους γονείς.
I always drink coffee in the morning.	Πίνω πάντα καφέ το πρωί.
The president needs strong support.	Ο πρόεδρος χρειάζεται ισχυρή υποστήριξη.
The quality of this construction is low.	Η ποιότητα αυτής της κατασκευής είναι χαμηλή.
In the city they often eat in fast food restaurants.	Στην πόλη τρώνε συχνά σε εστιατόρια γρήγορου φαγητού.
Many believe that these discrepancies have been overlooked.	Πολλοί πιστεύουν ότι αυτές οι αποκλίσεις παραβλέφθηκαν.
He pushed the old woman into the chair.	Έσπρωξε τη γερασμένη γυναίκα στην καρέκλα.
Oranges grow well in the tropics.	Τα πορτοκάλια αναπτύσσονται καλά στις τροπικές περιοχές.
The return date is still uncertain.	Η ημερομηνία επιστροφής είναι ακόμα αβέβαιη.
Plants need a balance of water and sunlight.	Τα φυτά χρειάζονται ισορροπία νερού και ηλιακού φωτός.
Demand for travel exceeds supply.	Η ζήτηση για ταξίδια υπερβαίνει την προσφορά.
Instead of buying books, villagers listen to stories.	Αντί να αγοράζουν βιβλία, οι χωρικοί ακούν ιστορίες.
Do not attack me.	Μη μου επιτεθείς.
That is their goal.	Αυτός είναι ο στόχος τους.
Define words related to people.	Ορίστε λέξεις που σχετίζονται με ανθρώπους.
The sailor stood on deck, looking at the sea.	Ο ναύτης στάθηκε στο κατάστρωμα, κοιτάζοντας τη θάλασσα.
People were watching the fire with noise.	Ο κόσμος παρακολουθούσε με θόρυβο τη φωτιά.
Her hair was messy, but she liked it that way.	Τα μαλλιά της ήταν ακατάστατα, αλλά της άρεσε έτσι.
Animal waste should not contaminate the field.	Τα απορρίμματα ενός ζώου δεν πρέπει να μολύνουν το χωράφι.
This type of movie is always popular.	Αυτό το είδος ταινίας είναι πάντα δημοφιλές.
No one likes a complainer, especially one who whines.	Σε κανέναν δεν αρέσει ένας παραπονούμενος, ειδικά αυτός που κλαψουρίζει.
Painting is one of our oldest art forms.	Η ζωγραφική είναι μια από τις παλαιότερες μορφές τέχνης μας.
Farmers suffered from hunger.	Οι αγρότες υπέφεραν από την πείνα.
News cameras flashed.	Οι ειδησεογραφικές κάμερες άστραψαν.
Calcium builds strong bones and teeth.	Το ασβέστιο χτίζει γερά οστά και δόντια.
A horse was walking on the road.	Ένα άλογο περπατούσε στο δρόμο.
Water becomes gas as soon as it is heated.	Το νερό γίνεται αέριο μόλις θερμανθεί.
Most wildlife strongly protects their young.	Τα περισσότερα άγρια ​​ζώα προστατεύουν έντονα τα μικρά τους.
Light is made up of different wavelengths.	Το φως αποτελείται από διαφορετικά μήκη κύματος.
The rain was falling steadily for half an hour.	Η βροχή έπεφτε σταθερά για μισή ώρα.
This hat was old.	Αυτό το καπέλο ήταν παλιό.
He was in a meeting with representatives.	Ήταν σε συνάντηση με αντιπροσώπους.
Australia is the driest continent.	Η Αυστραλία είναι η πιο ξηρή ήπειρος.
Who will show me the way?	Ποιος θα μου δείξει τον δρόμο;
This is due to its unreliable nature.	Αυτό οφείλεται στον αναξιόπιστο χαρακτήρα του.
Many people helped the refugees.	Πολλοί άνθρωποι βοήθησαν τους πρόσφυγες.
Its population is still growing.	Ο πληθυσμός της εξακολουθεί να αυξάνεται.
The dentist must clean your teeth very carefully.	Ο οδοντίατρος πρέπει να καθαρίζει τα δόντια σας πολύ προσεκτικά.
The family cat crawled into my arms.	Η γάτα της οικογένειας σύρθηκε στην αγκαλιά μου.
As a result, both students lost their exams.	Ως αποτέλεσμα, και οι δύο μαθητές έχασαν τις εξετάσεις τους.
Many artists were fascinated by this painting.	Πολλοί καλλιτέχνες γοητεύτηκαν από αυτόν τον πίνακα.
She looked at him thoughtfully.	Τον κοίταξε σκεφτική.
Multitasking can be good for you.	Το multitasking μπορεί να είναι καλό για εσάς.
The constant threat of death hangs over every soldier.	Η συνεχής απειλή του θανάτου κρέμεται πάνω από κάθε στρατιώτη.
Powdered milk is often used in baking.	Το γάλα σε σκόνη χρησιμοποιείται συχνά στο ψήσιμο.
Furnaces are used to make ceramics.	Οι κλίβανοι χρησιμοποιούνται για την κατασκευή κεραμικών.
So they wrote with their own names on the lists.	Έγραψαν λοιπόν με τα δικά τους ονόματα στις λίστες.
A bookshelf surrounded the room.	Ένα ράφι με βιβλία περιστοιχίστηκε σε όλο το δωμάτιο.
The resort is famous for its lively parties.	Το παραθεριστικό θέρετρο φημίζεται για τα ζωντανά πάρτι του.
The whole river runs to the beach.	Όλο το ποτάμι τρέχει στην παραλία.
The humble narrator was of course common.	Ο ταπεινός αφηγητής ήταν βέβαια κοινός.
And with the weight of her mother's death,	Και με το βάρος του θανάτου της μητέρας της,
The plant produces fruit juices.	Το εργοστάσιο παράγει χυμούς φρούτων.
The sofa was upholstered in satin.	Ο καναπές ήταν επενδεδυμένος με σατέν.
You will improve your figure if you eat less sugar.	Θα βελτιώσετε τη σιλουέτα σας εάν τρώτε λιγότερη ζάχαρη.
The glass is made of sand, sodium carbonate and limestone.	Το γυαλί είναι κατασκευασμένο από άμμο, ανθρακικό νάτριο και ασβεστόλιθο.
The results were disappointing.	Τα αποτελέσματα ήταν απογοητευτικά.
The thief took money, wallets and credit cards.	Ο κλέφτης πήρε χρήματα, πορτοφόλια και πιστωτικές κάρτες.
The old family calendars are priceless antiques.	Τα παλιά ημερολόγια της οικογένειας είναι ανεκτίμητες αντίκες.
Some species of ants prey on other species of ants.	Μερικά είδη μυρμηγκιών λεηλατούν άλλα είδη μυρμηγκιών.
He groaned.	Βόγκηξε.
She stood up and looked at him.	Στάθηκε και τον κοίταξε.
Several roads were blocked due to the protests.	Αρκετοί δρόμοι αποκλείστηκαν λόγω των διαδηλώσεων.
He accused her of being too late.	Την κατηγόρησε ότι άργησε πολύ.
Businesses thrive in this city.	Οι επιχειρήσεις ακμάζουν σε αυτή την πόλη.
He returned home exhausted after a long day of meetings.	Επέστρεψε σπίτι εξουθενωμένος μετά από μια κουραστική μέρα συναντήσεων.
It was a sense of relief that greeted the news.	Ήταν μια αίσθηση ανακούφισης που χαιρέτησε τα νέα.
Their ultimate game is to rule the world.	Το τελικό τους παιχνίδι είναι να κυβερνήσουν τον κόσμο.
Over the years, the pipes became clogged with mud.	Με τα χρόνια, οι σωλήνες βουλώθηκαν με λάσπη.
It is better not to use too many decorations.	Είναι καλύτερο να μην χρησιμοποιείτε πάρα πολλά διακοσμητικά.
Collect some stones in a basket.	Μάζεψε μερικές πέτρες σε ένα καλάθι.
Do not recycle old tires.	Μην ανακυκλώνετε παλιά ελαστικά.
The bird was not injured.	Το πουλί δεν τραυματίστηκε.
He wrote large, sweeping touches.	Έγραψε μεγάλες, σαρωτικές πινελιές.
A variety of fruits were for sale.	Μια ποικιλία φρούτων ήταν προς πώληση.
You can cut each hair into five pieces.	Μπορείτε να κόψετε κάθε τρίχα σε πέντε κομμάτια.
It was a wonderful meal.	Ήταν ένα υπέροχο γεύμα.
The joke was funny but funny.	Το αστείο ήταν αστείο αλλά αστείο.
The poor woman cried her child.	Η καημένη έκλαψε το παιδί της.
The boot fell with a thud.	Η μπότα έπεσε με ένα γδούπο.
My uncle's house is at least ten miles from here.	Το σπίτι του θείου μου απέχει τουλάχιστον δέκα μίλια από εδώ.
This is a city with an ancient tradition.	Αυτή είναι μια πόλη με αρχαία παράδοση.
Demand for precision screwdrivers has skyrocketed.	Η ζήτηση για κατσαβίδια ακριβείας έχει εκτοξευθεί στο μεσοδιάστημα.
No one saw this dangerous animal before it attacked.	Κανείς δεν είδε αυτό το επικίνδυνο ζώο πριν επιτεθεί.
He was a child prodigy.	Ήταν ένα παιδί θαύμα.
The hills are steep.	Οι λόφοι είναι απότομοι.
The city's environment has suffered from pollution.	Το περιβάλλον της πόλης έχει υποφέρει από τη ρύπανση.
The teacher teaches comparative linguistics.	Ο καθηγητής διδάσκει συγκριτική γλωσσολογία.
These roads will revolutionize transportation.	Αυτοί οι δρόμοι θα φέρουν επανάσταση στις μεταφορές.
The Senate passed the health care bill.	Η Γερουσία ψήφισε το νομοσχέδιο για την υγειονομική περίθαλψη.
A severe storm was creating.	Μια σφοδρή καταιγίδα δημιουργούσε.
The bigger fish will kill the smaller one.	Το μεγαλύτερο ψάρι θα σκοτώσει το μικρότερο.
Let the baby down and cook dinner.	Άφησε το μωρό κάτω και μαγείρεψε το δείπνο.
I do not want to disagree with them.	Δεν θέλω να διαφωνήσω μαζί τους.
At midnight, everyone was crowded in the gym.	Τα μεσάνυχτα, όλοι στριμώχνονταν στο γυμναστήριο.
After a few weeks, the pain worsened.	Μετά από μερικές εβδομάδες, ο πόνος επιδεινώθηκε.
I always stop to talk to her.	Πάντα σταματώ για να της μιλήσω.
The birds fled in panic.	Τα πουλιά τράπηκαν σε φυγή πανικόβλητα.
Tomatoes are used to make sauces.	Οι ντομάτες χρησιμοποιούνται για την παρασκευή σάλτσας.
Chinese cities are notorious because their skyscrapers are so tall.	Οι κινεζικές πόλεις είναι διαβόητες επειδή οι ουρανοξύστες τους είναι τόσο ψηλοί.
The student convinced the teacher that the math was easy.	Ο μαθητής έπεισε τον δάσκαλο ότι τα μαθηματικά ήταν εύκολα.
Traditionally, the right of succession was controlled by men.	Παραδοσιακά, το δικαίωμα της διαδοχής ελεγχόταν από τους άνδρες.
He is proud of his impeccable manners.	Περηφανεύεται για τους άψογους τρόπους του.
He is highly regarded among his colleagues.	Έχει μεγάλη εκτίμηση μεταξύ των συναδέλφων του.
The unemployment rate is high here.	Το ποσοστό ανεργίας είναι υψηλό εδώ.
He played his first solo concert at twelve.	Έπαιξε την πρώτη του σόλο συναυλία στα δώδεκα.
We can only hope that we will make a living.	Μπορούμε μόνο να ελπίζουμε ότι θα βγάλουμε τα προς το ζην.
He drank a brandy to warm himself.	Ήπιε ένα κονιάκ για να ζεσταθεί.
They lay side by side, asleep.	Ξάπλωσαν δίπλα δίπλα, κοιμισμένοι.
The plague of ants descended on the unfortunate campers.	Η μάστιγα των μυρμηγκιών κατέβηκε στους άτυχους κατασκηνωτές.
We went up to the skyfalcon.	Ανεβήκαμε στο skyfalcon.
Local prisons have always been overcrowded.	Οι τοπικές φυλακές ήταν πάντα υπερπλήρες.
The book contained many illustrations.	Το βιβλίο περιείχε πολλές εικονογραφήσεις.
A warm, pleasant breeze gently shuffled the leaves.	Ένα ζεστό, ευχάριστο αεράκι ανακάτεψε απαλά τα φύλλα.
Scientists plan to build a settlement on the moon.	Οι επιστήμονες σχεδιάζουν να χτίσουν έναν οικισμό στο φεγγάρι.
A fish is wet, so is water.	Ένα ψάρι είναι υγρό, το ίδιο και το νερό.
Do not wipe the shore.	Μην σκουπίζετε την ακτή.
The local motel had a few vacancies.	Το τοπικό μοτέλ είχε λίγες κενές θέσεις.
You can recite the poem mentally.	Μπορείτε να απαγγείλετε νοερά το ποίημα.
Production in the area has been declining for several years.	Η παραγωγή στην περιοχή μειώνεται εδώ και αρκετά χρόνια.
The dragon circled, screaming angrily.	Ο δράκος έκανε κύκλους, ουρλιάζοντας θυμωμένος.
The elections shook the country's political establishment.	Οι εκλογές κλόνισαν το πολιτικό κατεστημένο της χώρας.
The planted lines are visible.	Οι φυτεμένες γραμμές είναι ευδιάκριτες.
Speak more clearly, slowly, this time.	Μίλησε πιο καθαρά, αργά, αυτή τη φορά.
Try calling instead of texting.	Δοκιμάστε να τηλεφωνήσετε αντί να στείλετε μήνυμα.
A festive ceremony marks the founding of the city.	Μια πανηγυρική τελετή σηματοδοτεί την ίδρυση της πόλης.
She pulled the sleeves of her crisp white blouse.	Έσυρε τα μανίκια της τραγανής λευκής μπλούζας της.
Light bulbs revolutionized the era.	Οι λαμπτήρες έφεραν επανάσταση στην εποχή.
The delicious food was about to die.	Το νόστιμο φαγητό ήταν για να πεθάνεις.
The children were getting a ball.	Τα παιδιά έπαιρναν μπάλα.
Despite mass opposition, the dictator remains in power.	Παρά τη μαζική αντιπολίτευση, ο δικτάτορας παραμένει στην εξουσία.
A graduate of medical school, he worked as a gynecologist.	Απόφοιτος ιατρικής σχολής, εργάστηκε ως γυναικολόγος.
It got darker and darker.	Έγινε όλο και πιο σκούρο.
She received no reward for her honesty.	Δεν έλαβε καμία ανταμοιβή για την ειλικρίνειά της.
The chair will be here for a week.	Η καρέκλα θα είναι εδώ για μια εβδομάδα.
It is particularly strong in the northwest.	Είναι ιδιαίτερα ισχυρή στα βορειοδυτικά.
Correct it gently.	Διορθώστε τον απαλά.
The ship sank quickly.	Το πλοίο βυθίστηκε γρήγορα.
The stumps are several meters apart.	Τα κολοβώματα απέχουν αρκετά μέτρα μεταξύ τους.
Europe has a large east coast.	Η Ευρώπη έχει μια μεγάλη ανατολική ακτή.
The parade started from the town square.	Η παρέλαση ξεκίνησε από την πλατεία της πόλης.
The wooden canoes were navigable.	Τα ξύλινα κανό ήταν αξιόπλοα.
The mistake was solely his own.	Το λάθος ήταν αποκλειστικά δικό του λάθος.
Some locals say the nearby lake has long since disappeared.	Μερικοί ντόπιοι λένε ότι η κοντινή λίμνη εξαφανίστηκε εδώ και πολύ καιρό.
The Minister of Transport admitted that his proposals had been rejected.	Ο υπουργός Μεταφορών παραδέχτηκε ότι οι προτάσεις του είχαν απορριφθεί.
They stood and waited patiently.	Στάθηκαν και περίμεναν υπομονετικά.
These bags are full of poison!	Αυτές οι τσάντες είναι γεμάτες δηλητήριο!
This is a shop, not a circus!	Αυτό είναι μαγαζί, όχι τσίρκο!
He looked at the fire, lost in thought.	Κοίταξε τη φωτιά, χαμένος στις σκέψεις του.
Visiting my grandparents always lifts my spirits.	Η επίσκεψη στον παππού και τη γιαγιά μου φτιάχνει πάντα τη διάθεσή μου.
The results are unclear.	Τα αποτελέσματα είναι ασαφή.
We are waiting for the verdict.	Περιμένουμε την ετυμηγορία.
His face smiled with joy.	Το πρόσωπό του χαμογέλασε από χαρά.
This company is a criminal enterprise.	Αυτή η εταιρεία είναι εγκληματική επιχείρηση.
Most people here are poor.	Οι περισσότεροι άνθρωποι εδώ είναι φτωχοί.
The cow snorted loudly.	Η αγελάδα βούρκωσε δυνατά.
He made it clear that he did not want her anymore.	Ξεκαθάρισε ότι δεν την ήθελε πια.
He preferred more discreet flavors.	Προτιμούσε πιο διακριτικές γεύσεις.
The army marched along the road.	Ο στρατός βάδισε κατά μήκος του δρόμου.
This question shocked me completely.	Αυτή η ερώτηση με συγκλόνισε εντελώς.
The mother was boiling vegetables	Η μητέρα έβραζε λαχανικά
Went inside.	Μπήκε μέσα.
He was well known as a drug dealer.	Ήταν πολύ γνωστός ως έμπορος ναρκωτικών.
The ship was made entirely of wood.	Το πλοίο κατασκευάστηκε εξ ολοκλήρου από ξύλο.
From here you can see the sunset.	Από εδώ θα μπορείτε να δείτε το ηλιοβασίλεμα.
Fill the bottle with water.	Γεμίστε τη φιάλη με νερό.
He wore a familiar expression.	Φορούσε μια γνώριμη έκφραση.
His acting career took off almost overnight.	Η καριέρα του στην υποκριτική απογειώθηκε σχεδόν εν μία νυκτί.
A storm breaks off the coast.	Μια καταιγίδα ξεσπάει στα ανοικτά των ακτών.
Islands do not always contain land.	Τα νησιά δεν περιέχουν πάντα γη.
Few visitors come to this temple these days.	Λίγοι επισκέπτες έρχονται σε αυτόν τον ναό αυτές τις μέρες.
Well well!	Λοιπόν λοιπόν!
He prefers reading to watching TV.	Προτιμά το διάβασμα από το να βλέπει τηλεόραση.
The volcano is completely extinct.	Το ηφαίστειο έχει σβήσει τελείως.
The cake is glued to the pan.	Το κέικ είναι κολλημένο στο ταψί.
So the wise old woman counted three coins.	Έτσι η σοφή γριά μέτρησε τρία νομίσματα.
The crack widened as the plane hit turbulence.	Η ρωγμή διευρύνθηκε καθώς το αεροπλάνο χτύπησε αναταράξεις.
The wood burns very well.	Το ξύλο καίγεται πολύ καλά.
Is the forest polluted?	Είναι το δάσος μολυσμένο;
Why do people take drugs?	Γιατί οι άνθρωποι παίρνουν ναρκωτικά;
In favor of a return to medieval values.	Υπέρ της επιστροφής στις μεσαιωνικές αξίες.
They accompanied him to the cells.	Τον συνόδευσαν στα κελιά.
The dentist advises the patient to make extractions.	Ο οδοντίατρος συνιστά στον ασθενή να κάνει εξαγωγές.
The gift has a symbolic character.	Το δώρο έχει συμβολικό χαρακτήρα.
Often, the sky is overcast with angry black clouds.	Συχνά, ο ουρανός είναι συννεφιασμένος με θυμωμένα μαύρα σύννεφα.
After that, the plane took off.	Μετά από αυτό, το αεροπλάνο απογειώθηκε.
Please do not throw rubbish.	Παρακαλώ μην ρίχνετε σκουπίδια.
Forest fires can destroy an area.	Οι δασικές πυρκαγιές μπορούν να καταστρέψουν μια περιοχή.
This report is confidential.	Αυτή η αναφορά είναι εμπιστευτική.
Salt and water are also useful antidotes.	Το αλάτι και το νερό είναι επίσης χρήσιμα αντίδοτα.
Do not interfere in politics.	Μην ανακατεύεστε στην πολιτική.
Soon, the ranks of the people began to merge.	Σύντομα, οι σειρές των ανθρώπων άρχισαν να συγχωνεύονται.
The combined efforts of both parties were in vain.	Οι συνδυασμένες προσπάθειες και των δύο μερών ήταν περιττές.
Now, before you continue, you need to make a wish.	Τώρα, πριν συνεχίσετε, θα πρέπει να κάνετε μια ευχή.
The move was canceled.	Η κίνηση ακυρώθηκε.
He passed in front of the crowd.	Πέρασε μπροστά από το πλήθος.
He made good progress, especially in his early years.	Έκανε καλή πρόοδο, ειδικά στα πρώτα του χρόνια.
Another day another dollar.	Αλλη μια μερα αλλο ενα δολλαριο.
Female in name, but male in physique.	Θηλυκό στο όνομα, αλλά αρσενικό στη σωματική διάπλαση.
Sodium plays an important role in human health	Το νάτριο παίζει σημαντικό ρόλο στην ανθρώπινη υγεία
He slipped on his black leather coat.	Γλίστρησε πάνω στο μαύρο δερμάτινο παλτό του.
Proceeds will go to the army.	Τα έσοδα θα πάνε στον στρατό.
There is some curry in my fridge.	Υπάρχει λίγο κάρυ στο ψυγείο μου.
So these black diamonds are rare and hard to find.	Αυτά τα μαύρα διαμάντια λοιπόν είναι σπάνια και δυσεύρετα.
The train stops now.	Το τρένο σταματά τώρα.
Tom was focused on his work.	Ο Τομ ήταν συγκεντρωμένος στη δουλειά του.
The passage is busy.	Η διάβαση είναι απασχολημένη.
She liked listening to classical music.	Της άρεσε να ακούει κλασική μουσική.
The stoat is a sarcophagus.	Το stoat είναι σαρκοφάγο.
He gave her the package.	Της έδωσε το δέμα.
She was wearing an elegant white dress.	Φορούσε ένα κομψό λευκό φόρεμα.
Was the food unpleasant?	Ήταν το φαγητό δυσάρεστο;
Secret police raided the buildings at night.	Η μυστική αστυνομία εισέβαλε στα κτίρια τη νύχτα.
Give the salad a light toss.	Δώστε στη σαλάτα μια ελαφριά ρίψη.
Many new fruits are grown in tropical countries.	Πολλά νέα είδη φρούτων καλλιεργούνται σε τροπικές χώρες.
He was strongly interested in biology.	Ενδιαφερόταν έντονα για τη βιολογία.
The king decided to regain his lost lands.	Ο βασιλιάς αποφάσισε να ανακτήσει τα χαμένα εδάφη του.
The business is relatively flat.	Η επιχείρηση είναι σχετικά επίπεδη.
The clocks stopped.	Τα ρολόγια σταμάτησαν.
He wanted to get a driver's license.	Ήθελε να πάρει την άδεια οδήγησης.
The bottle was kept in the bathroom cupboard.	Το μπουκάλι είχε φυλαχτεί στο ντουλάπι του μπάνιου.
This guy always talks about himself.	Αυτός ο τύπος πάντα μιλάει για τον εαυτό του.
Her father will be home for dinner tonight	Ο πατέρας της θα είναι σπίτι για δείπνο απόψε
You should wear comfortable shoes.	Θα πρέπει να φοράτε άνετα παπούτσια.
The criminal was accused of obstructing justice.	Ο εγκληματίας κατηγορήθηκε για παρεμπόδιση της δικαιοσύνης.
Zahra has been planning it for months.	Η Zahra το σχεδίαζε εδώ και μήνες.
The farmer became rich by selling his vegetables.	Ο αγρότης έγινε πλούσιος από την πώληση των λαχανικών του.
Open the case with the needle.	Άνοιξε τη θήκη με τη βελόνα.
Eight cars were waiting outside the station.	Έξω από τον σταθμό περίμεναν οκτώ αυτοκίνητα.
He took off his helmet and sat down.	Έβγαλε το κράνος του και κάθισε.
The engine starts as the vehicle develops its full power.	Ο κινητήρας χτυπάει καθώς το όχημα αναπτύσσει την πλήρη ισχύ του.
The politician boasted about the benefits of his new policy.	Ο πολιτικός καυχιόταν για τα πλεονεκτήματα της νέας του πολιτικής.
The stock market fell again.	Το χρηματιστήριο έπεσε ξανά.
He took a day off work.	Πήρε μια μέρα άδεια από τη δουλειά.
Britain enjoys a temperate climate.	Η Βρετανία απολαμβάνει ένα εύκρατο κλίμα.
I am very willing.	Είμαι πολύ πρόθυμος.
A few hours passed there.	Εκεί πέρασαν μερικές ώρες.
The fish was grilled and had a delicious taste.	Το ψάρι ήταν ψητό και είχε νόστιμη γεύση.
Their love ended shortly after their honeymoon.	Ο έρωτάς τους έληξε λίγο μετά τον μήνα του μέλιτος.
Which of the two stories is most rewarding?	Ποια από τις δύο ιστορίες ανταμείβει περισσότερο;
Life on the border had its share of misfortunes.	Η ζωή στα σύνορα είχε το μερίδιό της στις ατυχίες.
They were hugged by his parents.	Αγκαλιάστηκαν από τους γονείς του.
They are the only animals known to produce venom.	Είναι τα μόνα ζώα που είναι γνωστό ότι παράγουν δηλητήριο.
This wind feels so good.	Αυτός ο άνεμος αισθάνεται τόσο καλά.
The court rejected the case.	Το δικαστήριο απέρριψε την υπόθεση.
He looked at me for a long time.	Με κοίταξε για πολλή ώρα.
He angrily closed the prison door.	Έκλεισε με θυμό την πόρτα της φυλακής.
So he ran out of the room.	Έτσι βγήκε τρέχοντας από το δωμάτιο.
Peel a squash, grate it and slice the carrots and onions.	Καθαρίζουμε και κόβουμε σε φέτες τα καρότα και τα κρεμμύδια.
We could only live in one trailer.	Είχαμε την πολυτέλεια να ζούμε μόνο σε ένα τρέιλερ.
He claimed that the queen would never marry him.	Ισχυρίστηκε ότι η βασίλισσα δεν θα τον παντρευόταν ποτέ.
The flood drowned all but a handful of survivors.	Ο κατακλυσμός έπνιξε όλους εκτός από μια χούφτα επιζώντες.
They were angry.	Ήταν θυμωμένοι.
The stars shone above him.	Τα αστέρια έλαμψαν από πάνω του.
A red cross painted on the tree.	Ένας κόκκινος σταυρός ζωγραφισμένος στο δέντρο.
The village was isolated.	Το χωριό ήταν απομονωμένο.
The bus accident left thirteen dead.	Το δυστύχημα με πούλμαν άφησε πίσω του δεκατρείς νεκρούς.
The library regrets that the fire destroyed some of its manuscripts.	Η βιβλιοθήκη λυπάται που η φωτιά κατέστρεψε ορισμένα από τα χειρόγραφά της.
Sometimes he seems to lose himself completely at work.	Μερικές φορές φαίνεται να χάνει εντελώς τον εαυτό του στη δουλειά του.
The offer includes an attractive salary and dynamite benefits.	Η προσφορά περιλαμβάνει ελκυστικό μισθό και παροχές δυναμίτη.
The miners had a difficult life.	Οι ανθρακωρύχοι είχαν μια δύσκολη ζωή.
The lady sat next to him, watching his fingers.	Η κυρία κάθισε δίπλα του, παρακολουθώντας τα δάχτυλά του.
The smell of fish is pleasant.	Η μυρωδιά του ψαριού είναι ευχάριστη.
February is set only for not skiing!	Ο Φεβρουάριος έχει οριστεί μόνο για να μην κάνετε σκι!
He sat up suddenly.	Ανακάθισε ξαφνικά.
Tell him what you intend to say.	Πες του τι σκοπεύεις να πεις.
A happy marriage requires sacrifice.	Ένας ευτυχισμένος γάμος απαιτεί θυσίες.
He almost never saw his father again.	Δεν ξαναείδε σχεδόν τον πατέρα του.
I challenge you to beat me in a fight.	Σε προκαλώ να με νικήσεις σε έναν αγώνα.
One expert claimed that the disease is not contagious.	Ένας ειδικός ισχυρίστηκε ότι η ασθένεια δεν είναι μεταδοτική.
He maintains his stamina as his goals become more demanding.	Διατηρεί τις αντοχές του καθώς οι στόχοι του γίνονται πιο απαιτητικοί.
Now add all the ingredients to the pot.	Τώρα προσθέστε όλα τα υλικά στην κατσαρόλα.
The newspaper confirmed her guilt.	Η εφημερίδα επιβεβαίωσε την ενοχή της.
He approached a timid dog and barked at him gently.	Ο πλησίασε ένα συνεσταλμένο σκυλί και του γάβγισε απαλά.
He shook the crying baby in his chair.	Κούνησε το βρέφος που έκλαιγε στην καρέκλα του.
Mix the corn flour in the milk.	Ανακατεύουμε το κορν φλάουρ στο γάλα.
The judge listened well to the accused.	Ο δικαστής άκουσε καλά τον κατηγορούμενο.
We all lived in the same building.	Όλοι μέναμε στο ίδιο κτίριο.
The cost of food is rising.	Το κόστος των τροφίμων αυξάνεται.
Wash yourself with cold water and rub with ash.	Πλύνετε τον εαυτό σας με κρύο νερό και τρίψτε με στάχτη.
Do you prefer to travel by bus or train?	Προτιμάτε να ταξιδεύετε με λεωφορείο ή με τρένο;
The roses were covered with dew.	Τα τριαντάφυλλα ήταν καλυμμένα με δροσιά.
Do not lie to your parents.	Μην λες ψέματα στους γονείς σου.
Many large vegetables are grown in this area.	Στην περιοχή αυτή καλλιεργούνται πολλά μεγάλα λαχανικά.
Cut each leaf into four pieces.	Κόβουμε κάθε φύλλο σε τέσσερα κομμάτια.
Fish, vegetables, rice and other foods.	Ψάρια, λαχανικά, ρύζι και άλλα τρόφιμα.
Let the water run for a long time.	Άφησε το νερό να τρέχει για αρκετή ώρα.
Collection of poems.	Συλλογή ποιημάτων.
The keys to the house are on the door.	Τα κλειδιά του σπιτιού βρίσκονται στην πόρτα.
Where to rest?	Πού να ξεκουραστούμε;
Science seemed to have the answers they were looking for.	Η επιστήμη φαινόταν να έχει τις απαντήσεις που αναζητούσαν.
The minister has been working non-stop for years.	Ο υπουργός εργάζεται ασταμάτητα εδώ και χρόνια.
We must respect women.	Πρέπει να σεβόμαστε τις γυναίκες.
This is a simple task.	Αυτό είναι ένα απλό έργο.
The company's shares fell in value.	Οι μετοχές της εταιρείας υποχώρησαν σε αξία.
The wind bells rang softly, but without rhythm.	Τα κουδούνια ανέμου ακούστηκαν απαλά, αλλά χωρίς ρυθμό.
He ate the cream slowly, enjoying every spoonful.	Έφαγε την κρέμα αργά, απολαμβάνοντας κάθε κουταλιά.
The court will issue its verdict.	Το δικαστήριο θα εκδώσει την ετυμηγορία του.
You must register with the police using your passport.	Χρησιμοποιώντας το διαβατήριό σας, πρέπει να εγγραφείτε στην αστυνομία.
Judging by the photo, he is tall.	Για να κρίνουμε από τη φωτογραφία, είναι ψηλός.
He has now reconsidered his choice of colleges.	Τώρα επανεξέτασε την επιλογή του για τα κολέγια.
It's so delicious!	Είναι τόσο νόστιμο!
The trees were covered with dry vegetation.	Τα δέντρα ήταν καλυμμένα με ξηρή βλάστηση.
Sample proposals	Δείγματα προτάσεων
This church was once painted blue.	Αυτή η εκκλησία ήταν κάποτε βαμμένη μπλε.
The environment has been destroyed by pollution.	Το περιβάλλον έχει καταστραφεί από τη ρύπανση.
The cable car will take you there in seven minutes.	Το τελεφερίκ θα σας μεταφέρει εκεί σε επτά λεπτά.
He then disappeared into the crowds.	Στη συνέχεια χάθηκε μέσα στα πλήθη.
Paul sat down with his suitcase in his hand.	Ο Πολ κάθισε με τη βαλίτσα του στο χέρι.
Engines must be checked.	Οι κινητήρες πρέπει να ελεγχθούν.
There was a lot of noise in the library.	Είχε πολύ θόρυβο στη βιβλιοθήκη.
The flower was bright red.	Το λουλούδι ήταν έντονο κόκκινο.
The stamps in my collection are very valuable to use.	Τα γραμματόσημα της συλλογής μου είναι πολύ πολύτιμα για να τα χρησιμοποιήσω.
The daily schedule of the airline follows a strict pattern.	Το καθημερινό πρόγραμμα της αεροπορικής εταιρείας ακολουθεί αυστηρό μοτίβο.
Bus services were often unreliable.	Οι υπηρεσίες λεωφορείων ήταν συχνά αναξιόπιστες.
The happy children ran to collect the eggs.	Τα χαρούμενα παιδιά έτρεξαν να μαζέψουν τα αυγά.
Having the best athletes in the world is not enough.	Το να έχεις τους καλύτερους αθλητές στον κόσμο δεν αρκεί.
No one was present.	Κανείς δεν ήταν παρών.
This is the most difficult level so far.	Αυτό είναι το πιο δύσκολο επίπεδο μέχρι στιγμής.
However, the file is relatively fragmented.	Ωστόσο, το αρχείο είναι σχετικά κατακερματισμένο.
Which country is your first choice?	Ποια χώρα είναι η πρώτη σας επιλογή;
The roads are well maintained.	Οι δρόμοι είναι καλά συντηρημένοι.
Phones have only been around for about a century.	Τα τηλέφωνα υπάρχουν μόνο για περίπου έναν αιώνα.
The storm posed no danger.	Η καταιγίδα δεν εγκυμονούσε κανέναν κίνδυνο.
They sat in surprising silence.	Κάθισαν σε έκπληκτη σιωπή.
The coins were wrapped in foil.	Τα κέρματα ήταν τυλιγμένα σε φύλλα αλουμινόχαρτου.
She kicked him in the leg.	Τον κλώτσησε στην κνήμη.
She looked at me puzzled.	Με κοίταξε αποσβολωμένη.
The poor wandered in the nearby forests.	Οι φτωχοί τριγυρνούσαν στα κοντινά δάση.
He ate a bar of chocolate ice cream.	Έφαγε μια μπάρα παγωτού σοκολάτας.
He responded quickly, putting his hand in his jeans pocket.	Εκείνος απάντησε γρήγορα, βάζοντας το χέρι στην τσέπη του τζιν του.
In what year did the first spacewalk take place?	Ποια χρονιά έγινε ο πρώτος διαστημικός περίπατος;
Banks became state-owned after a huge financial crisis.	Οι τράπεζες έγιναν κρατικές μετά από μια τεράστια οικονομική κρίση.
The perpetrator was arrested after fleeing.	Ο δράστης συνελήφθη αφού τράπηκε σε φυγή.
Dice were used by humans in prehistoric times.	Τα ζάρια χρησιμοποιήθηκαν από τους ανθρώπους στην προϊστορική εποχή.
At a crucial moment, he made a mistake.	Σε μια κομβική στιγμή, έκανε ένα λάθος.
The black coat he was wearing now was spotless.	Το μαύρο παλτό που φορούσε τώρα ήταν πεντακάθαρο.
Driving under the influence is dangerous.	Η οδήγηση υπό την επήρεια είναι επικίνδυνη.
A buyer will make an offer at auction.	Ένας αγοραστής θα κάνει μια προσφορά στη δημοπρασία.
Walking in the water is now possible.	Το περπάτημα στο νερό είναι πλέον δυνατό.
The administrator has issues to resolve.	Ο διαχειριστής έχει ζητήματα να επιλύσει.
The measurements showed that the activity levels were high.	Οι μετρήσεις έδειξαν ότι τα επίπεδα δραστηριότητας ήταν υψηλά.
Only one palm tree remains from this period.	Μόνο ένας φοίνικας έχει απομείνει από αυτή την εποχή.
Flattery will get you nowhere.	Η κολακεία δεν θα σε βγάλει πουθενά.
The statue was a gift from the government.	Το άγαλμα ήταν δώρο της κυβέρνησης.
It was weird about the new downtown restaurant.	Ήταν περίεργη για το νέο εστιατόριο στο κέντρο της πόλης.
Please arrange the pieces in a design.	Παρακαλούμε τακτοποιήστε τα κομμάτια σε ένα σχέδιο.
Mercury evaporates at higher temperatures.	Ο υδράργυρος εξατμίζεται σε υψηλότερες θερμοκρασίες.
They went to a restaurant for dinner.	Πήγαν σε ένα εστιατόριο για δείπνο.
The dust was blowing wildly all around.	Η σκόνη φυσούσε άγρια ​​τριγύρω.
Add soy sauce and salt.	Προσθέστε σάλτσα σόγιας και αλάτι.
The deadline for the listing of the company's shares is approaching.	Πλησιάζει η προθεσμία εισαγωγής των μετοχών της εταιρείας.
He does not want to die.	Δεν θέλει να πεθάνει.
The cup was silver.	Το κύπελλο ήταν ασημί.
The royals had a reputation for being corrupt.	Οι βασιλικοί είχαν τη φήμη ότι ήταν διεφθαρμένοι.
His heart was pounding with excitement.	Η καρδιά του χτυπούσε δυνατά από ενθουσιασμό.
The collapse of the building caused many deaths.	Η κατάρρευση του κτιρίου προκάλεσε πολλούς θανάτους.
The supermarket was full.	Το σούπερ μάρκετ ήταν γεμάτο.
There was a huge traffic jam.	Υπήρχε τεράστιο μποτιλιάρισμα.
The request was rejected.	Το αίτημα απορρίφθηκε.
His speech was received with applause.	Η ομιλία του έγινε δεκτή με επευφημίες.
This proposal will be discussed shortly.	Η πρόταση αυτή θα συζητηθεί σύντομα.
Few people have seen her without her mask.	Ελάχιστοι άνθρωποι την έχουν δει χωρίς τη μάσκα της.
She was completely disgusted.	Ήταν εντελώς αηδιασμένη.
Use cold water.	Χρησιμοποιήστε κρύο νερό.
Only a few people actually visit the church.	Μόνο λίγοι άνθρωποι επισκέπτονται πραγματικά την εκκλησία.
The producers of agricultural products of the prefecture are relatively successful.	Οι παραγωγοί αγροτικών προϊόντων του νομού είναι σχετικά επιτυχημένοι.
The tiger entered the jungle with incredible speed.	Η τίγρη μπήκε στη ζούγκλα με απίστευτη ταχύτητα.
First he throws flour on top of the bread.	Πρώτα ρίχνει αλεύρι πάνω από το ψωμί.
The sea shone from afar.	Η θάλασσα άστραφτε από μακριά.
He was wearing his usual leather jacket with studs.	Φορούσε το συνηθισμένο του δερμάτινο μπουφάν με καρφιά.
People can hardly stand the heat.	Οι άνθρωποι μετά βίας αντέχουν τη ζέστη.
Sunlight penetrated the darkness early in the morning.	Το φως του ήλιου νωρίς το πρωί διαπέρασε το σκοτάδι.
The cat growled contentedly.	Η γάτα γουργούρισε ικανοποιημένη.
The material looked good in her eyes.	Το υλικό φαινόταν καλό στα μάτια της.
The short list is very long this year.	Η σύντομη λίστα είναι πολύ μεγάλη φέτος.
The test tests your ability to recall information.	Η εξέταση ελέγχει την ικανότητά σας να ανακαλείτε πληροφορίες.
The national anthem was heard during the show.	Κατά τη διάρκεια της εκπομπής ακούστηκε ο εθνικός ύμνος.
The mob attacked the police officer.	Ο όχλος επιτέθηκε στον αστυνομικό.
The singer's voice filled the courtroom.	Η φωνή του τραγουδιστή γέμισε την αίθουσα του δικαστηρίου.
What kind of problems did you have?	Τι είδους προβλήματα είχατε;
The two groups had an intense discussion.	Οι δύο ομάδες είχαν μια έντονη συζήτηση.
The government is expected to approve the new rules.	Η κυβέρνηση αναμένεται να εγκρίνει τους νέους κανόνες.
Wear your winter clothes.	Φορέστε τα χειμωνιάτικα ρούχα σας.
All material contained on these pages is copyrighted.	Όλα τα υλικά που περιέχονται σε αυτές τις σελίδες προστατεύονται από πνευματικά δικαιώματα.
She is very shy.	Αυτή είναι πολύ ντροπαλή.
The thin glass was empty.	Το λεπτό ποτήρι έμεινε άδειο.
Many birds died.	Πολλά πουλιά πέθαναν.
He endured the painful process.	Άντεξε την επίπονη διαδικασία.
The haunted music went out in a whisper.	Η στοιχειωμένη μουσική έσβησε σε έναν ψίθυρο.
The dangers of driving under the influence of alcohol are widely discussed.	Οι κίνδυνοι της οδήγησης υπό την επήρεια αλκοόλ συζητούνται ευρέως.
This place is unique.	Αυτό το μέρος είναι μοναδικό.
When an old shopkeeper died, the village took stock.	Όταν πέθανε ένας γέρος μαγαζάτορας, το χωριό έκανε απολογισμό.
Gradually, his breathing becomes heavy.	Σταδιακά, η αναπνοή του βαρύνει.
She was so terrified that she almost fainted.	Ήταν τόσο τρομοκρατημένη που κόντεψε να λιποθυμήσει.
His training was extremely expensive.	Η εκπαίδευσή του ήταν εξαιρετικά ακριβή.
Nobody was interested in his proposal.	Κανείς δεν ενδιαφέρθηκε για την πρότασή του.
Their similarities are striking.	Οι ομοιότητες τους είναι εντυπωσιακές.
Coal burned in huge gray ovens, smoldering smoke.	Άνθρακας έκαιγε σε τεράστιους γκρίζους φούρνους, ερυγίζοντας καπνό.
A shock therapy will not cure drug addiction.	Μια θεραπεία σοκ δεν θα θεραπεύσει τον εθισμό στα ναρκωτικά.
We climbed the mountain on narrow paths.	Ανεβήκαμε στο βουνό σε στενά μονοπάτια.
The new prime minister has arranged for emergency measures.	Ο νέος πρωθυπουργός κανόνισε έκτακτα μέτρα.
Examine the photo carefully.	Εξέτασε προσεκτικά τη φωτογραφία.
The spice comes from the bark of a tree.	Το μπαχαρικό προέρχεται από το φλοιό ενός δέντρου.
They crave adventure and outdoor sports.	Λαχταρούν την περιπέτεια και τα υπαίθρια σπορ.
Dogs are not loyal.	Τα σκυλιά δεν είναι πιστά.
He tapped his fingers on the table.	Χτύπησε τα δάχτυλά του στο τραπέζι.
After bankruptcy, a business can fail to recover.	Μετά την πτώχευση, μια επιχείρηση μπορεί να αποτύχει να ανακάμψει.
Much of the paper was worn.	Μεγάλο μέρος του χαρτιού είχε φθαρεί.
We looked at the adorable child.	Κοιτάξαμε το αξιολάτρευτο παιδί.
He owned it.	Το κατείχε.
Crossroads are divided into prefectures.	Τα σταυροδρόμια χωρίζονται σε νομούς.
The color scheme of this building is unusual.	Το χρωματικό σχέδιο αυτού του κτιρίου είναι ασυνήθιστο.
A combination of drugs can bring better results.	Ένας συνδυασμός φαρμάκων μπορεί να αποφέρει καλύτερα αποτελέσματα.
The family is in a small town.	Η οικογένεια είναι σε μια μικρή πόλη.
He was dressed in his casual clothes.	Ήταν ντυμένος με τα casual ρούχα του.
We will visit it next month.	Θα το επισκεφτούμε τον επόμενο μήνα.
It was restored to its former glory.	Αποκαταστάθηκε στην παλιά του αίγλη.
An egg is a single cell.	Ένα ωάριο είναι ένα μόνο κύτταρο.
His hair was the color of pure gold.	Τα μαλλιά του είχαν το χρώμα του καθαρού χρυσού.
It has been decades since anyone was persecuted.	Έχουν περάσει δεκαετίες από τότε που κάποιος διώχθηκε.
Police raided the warehouse.	Η αστυνομία έκανε έφοδο στην αποθήκη.
People living in this area had lower crime rates.	Οι άνθρωποι που ζούσαν σε αυτήν την περιοχή είχαν χαμηλότερα ποσοστά εγκληματικότητας.
Once upon a time wolves roamed here in the forest.	Κάποτε οι λύκοι τριγυρνούσαν εδώ στο δάσος.
The sky was stormy with black clouds.	Ο ουρανός ήταν θυελλώδης με μαύρα σύννεφα.
There are hundreds of different types of food.	Υπάρχουν εκατοντάδες διαφορετικά είδη φαγητού.
A thick fog hung over the city.	Μια πυκνή ομίχλη κρεμόταν πάνω από την πόλη.
The disease has killed many people.	Η ασθένεια σκότωσε πολλούς ανθρώπους.
Does anyone else think this politician is stupid?	Πιστεύει κανείς άλλος ότι αυτός ο πολιτικός είναι ηλίθιος;
He pulled sand from his clothes.	Έβγαλε άμμο από τα ρούχα του.
A smart person will adapt quickly to new technologies.	Ένα έξυπνο άτομο θα προσαρμοστεί γρήγορα στις νέες τεχνολογίες.
When the sun goes down, the birds go to rest.	Όταν δύει το ηλιοβασίλεμα, τα πουλιά πάνε να ξεκουραστούν.
They refused to hand over the treasure.	Αρνήθηκαν να παραδώσουν τον θησαυρό.
She got up and started brushing her hair.	Σηκώθηκε και άρχισε να βουρτσίζει τα μαλλιά της.
In a hurry to escape, they left safely.	Σε μια βιασύνη να ξεφύγουν, έφυγαν με ασφάλεια.
Try a new takito.	Δοκίμασε ένα νέο τακίτο.
Shark attacks are rare.	Οι επιθέσεις καρχαριών είναι σπάνιες.
Ceiling fans cool the room.	Οι ανεμιστήρες οροφής δροσίζουν το δωμάτιο.
A skeleton was discovered here.	Εδώ ανακαλύφθηκε ένας σκελετός.
The rainforest is shrinking at an alarming rate.	Το τροπικό δάσος συρρικνώνεται με ανησυχητικό ρυθμό.
The baby was crying non-stop.	Το μωρό έκλαιγε ασταμάτητα.
The seller had no idea.	Ο πωλητής δεν είχε ιδέα.
They each pulled one.	Τράβηξαν από ένα ο καθένας.
History study.	Μελέτη ιστορίας.
Extraterrestrial life is very ancient.	Η εξωγήινη ζωή είναι πολύ αρχαία.
A large cloud of smoke billowed from the chimney.	Ένα μεγάλο νέφος καπνού ξεχύθηκε από την καμινάδα.
The fog was thick in the valley.	Η ομίχλη ήταν πυκνή στην κοιλάδα.
The children are playing happily.	Τα παιδιά παίζουν χαρούμενα.
The government is trying to encourage seal tourism.	Η κυβέρνηση προσπαθεί να ενθαρρύνει τον τουρισμό της φώκαινας.
Very tasty food is served here.	Πολύ νόστιμο φαγητό σερβίρεται εδώ.
The bike makes an unusual sound when you ride it.	Το ποδήλατο κάνει έναν ασυνήθιστο ήχο όταν το οδηγείς.
Gaud.'S architecture is unique.	Η αρχιτεκτονική του Γκαουντί είναι μοναδική.
The roads in the area were in poor condition.	Οι δρόμοι της περιοχής ήταν σε κακή κατάσταση.
Many children played in the park.	Πολλά παιδιά έπαιξαν στο πάρκο.
Buttermilk cookies absorb fat.	Τα μπισκότα βουτυρογάλακτος απορροφούν το λίπος.
Evidence indicated that he had been murdered.	Οι ενδείξεις έδειχναν ότι είχε δολοφονηθεί.
Serve hot.	Σερβίρετε ζεστό.
She cut her hand on the glass.	Έκοψε το χέρι της στο ποτήρι.
The face of the statue was chipped and marked.	Το πρόσωπο του αγάλματος ήταν πελεκημένο και σημαδεμένο.
The parents raised their eyebrows in disapproval.	Οι γονείς ανασήκωσαν τα φρύδια τους σε ένδειξη αποδοκιμασίας.
The professor taught physics at university.	Ο καθηγητής δίδασκε φυσική στο πανεπιστήμιο.
Fewer people are involved in blacksmithing these days.	Λιγότεροι άνθρωποι ασχολούνται με τη σιδηρουργία αυτές τις μέρες.
A magic trick, he murmured slowly.	Ένα μαγικό κόλπο, μουρμούρισε σιγανά.
The traffic was two-way.	Η κίνηση ήταν αμφίδρομη.
He just sat and thought.	Αρκέστηκε να κάθεται και να σκέφτεται.
The torch disappeared from the concentrated sunlight.	Η δάδα εξαφανίστηκε από το συγκεντρωμένο φως του ήλιου.
The village is poor.	Το χωριό είναι φτωχό.
Now is the time to grow old.	Τώρα ήρθε η ώρα να γεράσεις.
This man created his own political party.	Αυτός ο άνθρωπος δημιούργησε το δικό του πολιτικό κόμμα.
I will call the police if they do not obey the rules.	Θα καλέσω την αστυνομία αν δεν υπακούσει τους κανόνες.
If the left lens is damaged, correct it immediately.	Εάν ο αριστερός φακός καταστραφεί, διορθώστε τον αμέσως.
The age before beauty.	Η ηλικία πριν από την ομορφιά.
A particularly vicious form of gang violence has emerged recently.	Μια ιδιαίτερα μοχθηρή μορφή βίας συμμοριών εμφανίστηκε πρόσφατα.
Every night, the mice gather food.	Κάθε βράδυ, τα ποντίκια μαζεύουν τροφή.
Susan has brown hair and blue eyes.	Η Σούζαν έχει καστανά μαλλιά και μπλε μάτια.
The coach is very quiet.	Ο προπονητής είναι πολύ ήσυχος.
The unique architecture of the city is visible.	Η μοναδική αρχιτεκτονική της πόλης είναι ορατή.
Her many years of experience in management brought results.	Η πολυετής εμπειρία της στη διοίκηση έφερε αποτελέσματα.
This table is fragile.	Αυτός ο πίνακας είναι εύθραυστος.
They painted their houses with different colors.	Έβαψαν τα σπίτια τους με διαφορετικά χρώματα.
The children, on the other hand, did not get visas.	Τα παιδιά, από την άλλη, δεν έπαιρναν βίζα.
The house is neat and tidy.	Το σπίτι είναι προσεγμένο και τακτοποιημένο.
There are four groups.	Υπάρχουν τέσσερις ομάδες.
When it rains, the air cools.	Όταν πέφτει βροχή, ο αέρας ψύχεται.
She cried in agony.	Έκλαψε με αγωνία.
The evacuation was chaotic.	Η εκκένωση ήταν χαοτική.
Taxi drivers were fined heavily.	Στους οδηγούς ταξί επιβλήθηκαν τσουχτερά πρόστιμα.
Most trees bear fruit.	Τα περισσότερα δέντρα καρποφορούν.
The company has expanded to six countries.	Η εταιρεία έχει επεκταθεί σε έξι χώρες.
The students are hungry, you ordered pizza.	Οι μαθητές πεινάνε, παραγγείλατε πίτσα.
He had a sloppy, sloppy look.	Είχε μια απεριποίητη, απεριποίητη εμφάνιση.
This is the ancient story.	Αυτή είναι η αρχαία ιστορία.
Many believe that music should be released.	Πολλοί πιστεύουν ότι η μουσική πρέπει να απελευθερωθεί.
The frightening scream made it difficult to concentrate.	Η τρομακτική κραυγή δυσκόλευε τη συγκέντρωση.
This clarifies my vision.	Αυτό ξεκαθαρίζει το όραμά μου.
Thick layers of ice covered the lake.	Χοντρά στρώματα πάγου κάλυψαν τη λίμνη.
Men are now allowed to run the marathon.	Οι άνδρες πλέον επιτρέπεται να τρέξουν στον μαραθώνιο.
We need more international troops on the ground.	Χρειαζόμαστε περισσότερα διεθνή στρατεύματα στο έδαφος.
The smell made my stomach twist.	Η μυρωδιά έκανε το στομάχι μου να στρίβει.
Regional fluctuations in economic growth rates have led to inequalities.	Οι περιφερειακές διακυμάνσεις στους ρυθμούς οικονομικής ανάπτυξης έχουν οδηγήσει σε ανισότητες.
Near the door, a large vase was decorated with porcelain.	Κοντά στην πόρτα, ένα μεγάλο βάζο ήταν διακοσμημένο με πορσελάνη.
Give the man all the money you have!	Δώσε στον άντρα όλα τα χρήματα που έχεις!
The underlined word is plural.	Η υπογραμμισμένη λέξη είναι πληθυντικός.
Take this and give it to your father.	Πάρε αυτό και δώσε το στον πατέρα σου.
Be careful not to break it.	Προσέξτε να μην το σπάσετε.
Authorities said he had been killed.	Είπαν στις αρχές ότι είχε σκοτωθεί.
The drone hovers, looking at the bells.	Το drone αιωρείται, κοιτάζοντας τα κωδωνοστάσια.
The girl's mouth twisted with rage.	Το στόμα του κοριτσιού στράβωσε από μανία.
The bat marked a century mammoth.	Ο ρόπαλος σημείωσε έναν αιώνα μαμούθ.
Japanese men enjoy relaxing after work with a beer.	Οι Γιαπωνέζοι άντρες απολαμβάνουν να χαλαρώνουν μετά τη δουλειά με μια μπύρα.
This city is known for its culture.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τον πολιτισμό της.
Ask us about the oil change coupon.	Ρωτήστε μας για το κουπόνι αλλαγής λαδιών.
Does your golden hair always look so perfect?	Τα χρυσά μαλλιά σας φαίνονται πάντα τόσο τέλεια;
Although he is afraid of heights, he is a pilot.	Αν και φοβάται τα ύψη, είναι πιλότος.
We need to reduce the use of fossil fuels.	Πρέπει να μειώσουμε τη χρήση ορυκτών καυσίμων.
They arrived early this morning.	Έφτασαν νωρίς σήμερα το πρωί.
He was shoveling the sidewalk.	Φτυάριζε το πεζοδρόμιο.
Running is a suggested activity here.	Το τρέξιμο είναι μια προτεινόμενη δραστηριότητα εδώ.
A dry crust was left on the ground.	Μια ξερή κρούστα έμεινε στο έδαφος.
The hills are shrouded in fog.	Οι λόφοι είναι τυλιγμένοι στην ομίχλη.
A thousand years ago, people lived in caves.	Πριν από χίλια χρόνια, οι άνθρωποι ζούσαν σε σπηλιές.
My daughter is going to get married in a fortnight.	Η κόρη μου πρόκειται να παντρευτεί σε ένα δεκαπενθήμερο.
This kid likes simple tasks.	Σε αυτό το παιδί αρέσουν οι απλές εργασίες.
The boy clenched his fists in anger.	Το αγόρι έσφιξε τις γροθιές του θυμωμένος.
The weather got colder.	Ο καιρός έγινε πιο κρύος.
The unknown was unknown.	Ο άγνωστος ήταν άγνωστος.
Because emoticons are easy to type.	Επειδή τα emoticon πληκτρολογούνται εύκολα.
Be careful not to spill the milk.	Προσοχή να μην χυθεί το γάλα.
We make sure the pie is nice and thick.	Φροντίζουμε η πίτα να είναι ωραία και πηχτή.
The farmer recognized the bird from the description and description.	Ο αγρότης αναγνώρισε το πουλί από την περιγραφή και την περιγραφή.
The elderly and the young are the most vulnerable.	Οι ηλικιωμένοι και οι νέοι είναι οι πιο ευάλωτοι.
Flamingos flew gracefully into the sky.	Τα φλαμίνγκο πέταξαν με χάρη στον ουρανό.
We counted slowly until ten and then we started.	Μετρήσαμε αργά μέχρι το δέκα και μετά ξεκινήσαμε.
The poor boy shouted in terror.	Το φτωχό αγόρι φώναξε τρομαγμένο.
What did you say?	Τι είπες?
Spending too much time in the sun is unhealthy.	Το να περνάς πολύ χρόνο στον ήλιο είναι ανθυγιεινό.
Traffic jams were created outside the hotel.	Έξω από το ξενοδοχείο δημιουργήθηκε μποτιλιάρισμα.
Ruth said goodbye and went through the door.	Η Ρουθ αποχαιρέτησε και πέρασε από την πόρτα.
Add one more sentence.	Προσθέστε μια ακόμη πρόταση.
The dog caused huge damage.	Ο σκύλος προκάλεσε τεράστιες ζημιές.
The orthodontist treats this patient for a dental malformation.	Ο ορθοδοντικός θεραπεύει αυτόν τον ασθενή για οδοντική ανωμαλία.
The gun was loaded with real bullets.	Το όπλο ήταν γεμάτο με αληθινές σφαίρες.
To the east of the city there is a forest area.	Στα ανατολικά της πόλης υπάρχει δασική έκταση.
The vast majority of people remain powerless.	Η συντριπτική πλειοψηφία των ανθρώπων παραμένει ανίσχυρη.
A passerby noticed her lying unconscious on the path.	Ένας περαστικός την παρατήρησε να κείτεται αναίσθητη στο μονοπάτι.
No one objected to the project.	Κανείς δεν αντιτάχθηκε στο έργο.
Salt is vital for life.	Το αλάτι είναι ζωτικής σημασίας για τη ζωή.
The time of twilight was approaching.	Η ώρα του λυκόφωτος πλησίαζε.
The train was full, so people had to stand up.	Το τρένο ήταν γεμάτο, οπότε ο κόσμος έπρεπε να σταθεί όρθιος.
Women have fewer rights than men.	Οι γυναίκες έχουν λιγότερα δικαιώματα από τους άνδρες.
If my premonition is correct, your book will be published.	Αν η προαίσθησή μου είναι σωστή, το βιβλίο σας θα εκδοθεί.
The abbot offers services every week.	Ο ηγούμενος προσφέρει υπηρεσίες κάθε εβδομάδα.
The guards were at the gate.	Οι φρουροί ήταν στην πύλη.
What is unique about this site?	Τι είναι μοναδικό σε αυτήν την τοποθεσία;
A delicious sponge cake with nuts.	Ένα λαχταριστό παντεσπάνι με ξηρούς καρπούς.
The ring will be passed on to his unborn daughter.	Το δαχτυλίδι θα περάσει στην αγέννητη κόρη του.
As a result, his speech became quite incoherent.	Ως εκ τούτου, η ομιλία του έγινε αρκετά ασυνάρτητη.
To appreciate the landscape, you have to climb the mountain.	Για να εκτιμήσετε το τοπίο, πρέπει να ανεβείτε στο βουνό.
Archaeologists have uncovered evidence that suggests a much larger complex.	Οι αρχαιολόγοι ανακάλυψαν στοιχεία που υποδηλώνουν ένα πολύ μεγαλύτερο συγκρότημα.
Fuel shortages were common.	Οι ελλείψεις καυσίμων ήταν συχνές.
The three islands are known for their beaches.	Τα τρία νησιά είναι γνωστά για τις παραλίες τους.
Another student will become president of the club.	Ένας άλλος μαθητής θα γίνει πρόεδρος του συλλόγου.
It is important to remember that profits are paramount.	Είναι σημαντικό να θυμάστε ότι τα κέρδη είναι πρωταρχικής σημασίας.
He was wary of change.	Ήταν επιφυλακτικός για την αλλαγή.
Many bugs are buzzing in my ear.	Πολλά ζωύφια βουίζουν στο αυτί μου.
Orchard is an agricultural area planted with fruit trees.	Περιβόλι είναι μια γεωργική έκταση φυτεμένη με οπωροφόρα δέντρα.
The bread melted slightly in her mouth.	Το ψωμί έλιωσε ελαφρά στο στόμα της.
Feed the wild milk a banana.	Ταΐσε τον αγριόγαλο μια μπανάνα.
The minister criticized the working conditions of the company.	Ο υπουργός επέκρινε τις συνθήκες εργασίας της εταιρείας.
Illegal immigrants put a lot of pressure on the system.	Οι παράνομοι μετανάστες ασκούν μεγάλη πίεση στο σύστημα.
Did he pay attention to the class?	Είχε προσοχή στην τάξη;
Most of his belongings were in boxes.	Τα περισσότερα υπάρχοντά του ήταν σε κουτιά.
There are many dangers in the mines.	Υπάρχουν πολλοί κίνδυνοι στα ορυχεία.
His eyesight has deteriorated.	Η όρασή του έχει επιδεινωθεί.
The consumer product company launched the product with huge fanfare.	Η εταιρεία καταναλωτικών προϊόντων λάνσαρε το προϊόν με τεράστια φανφάρα.
The room is painted white.	Το δωμάτιο είναι βαμμένο λευκό.
Clay objects were commonly used for works of art.	Τα αντικείμενα από πηλό χρησιμοποιούνταν συνήθως για έργα τέχνης.
The study tried to measure grief.	Η μελέτη προσπάθησε να μετρήσει τη θλίψη.
He sneezed loudly at the sound.	Φτερνίστηκε δυνατά στον ήχο.
His arrest sparked a scandal.	Η σύλληψή του προκάλεσε το σκάνδαλο.
The gentle breeze blows on the east coast.	Στην ανατολική ακτή φυσάει το απαλό αεράκι.
Many foreign visitors arrive by plane.	Πολλοί ξένοι επισκέπτες φτάνουν με αεροπλάνο.
It's a hot day.	Είναι μια ζεστή μέρα.
The tourist made several mistakes.	Ο τουρίστας έκανε αρκετά λάθη.
The news reader made a summary of the events of the year.	Ο αναγνώστης ειδήσεων έκανε μια περίληψη των γεγονότων της χρονιάς.
The surface of the catheter is made of silicon.	Η επιφάνεια του καθετήρα είναι κατασκευασμένη από πυρίτιο.
The priest blessed the water and sent the people home.	Ο ιερέας ευλόγησε το νερό και έστειλε τους ανθρώπους στο σπίτι.
She questioned her motives.	Αμφισβήτησε τα κίνητρά της.
The villagers pay taxes.	Οι χωρικοί πληρώνουν φόρους.
Ask about the weather.	Ρώτησε για τον καιρό.
Its origin dates back to antiquity.	Η καταγωγή της ανάγεται στην αρχαιότητα.
Do not eat too many candies.	Μην τρώτε πολλές καραμέλες.
He was shot by the police.	Τον τράβηξε η αστυνομία.
They did not give up.	Δεν τα παρατούσαν.
I lay out shopping cards on the floor.	Απλώνω κάρτες για ψώνια στο πάτωμα.
The study did not aim to prove anything.	Η μελέτη δεν είχε στόχο να αποδείξει τίποτα.
Possessed by its enormous size, it rolled over another tree.	Κυριευμένο από το τεράστιο μέγεθός του, κύλησε πάνω από ένα άλλο δέντρο.
Peace talks were to be interrupted.	Οι ειρηνευτικές συνομιλίες έμελλε να διακοπούν.
As they walked, they heard a growl.	Καθώς προχωρούσαν, άκουσαν ένα γρύλισμα.
The trees were mostly barren.	Τα δέντρα ήταν κυρίως άγονα.
The hotel is large and comfortable.	Το ξενοδοχείο είναι μεγάλο και άνετο.
The defensive coordinator was fired.	Ο αμυντικός συντονιστής απολύθηκε.
She cried bitterly.	Έκλαψε πικρά.
We break the rocks in gravel.	Σπάμε τα βράχια σε χαλίκι.
This is not surprising.	Αυτό δεν προκαλεί έκπληξη.
Many trees died from the fire.	Πολλά δέντρα πέθαναν από τη φωτιά.
A thief pretended to be a policeman.	Ένας κλέφτης υποδύθηκε αστυνομικός.
The soldiers found a student hiding in his room.	Οι στρατιώτες βρήκαν έναν μαθητή να κρύβεται στο δωμάτιό του.
Kartheesen's goal is not to scare us.	Ο στόχος του Kartheesen δεν είναι να μας τρομάξει.
A black coffee will be available.	Ένας μαύρος καφές θα είναι διαθέσιμος.
Anxious citizen noted the reckless driver.	Ανήσυχος πολίτης σημείωσε τον απερίσκεπτο οδηγό.
Our teacher always writes on the board.	Η δασκάλα μας γράφει πάντα στον πίνακα.
There are many bridges here.	Υπάρχουν πολλές γέφυρες εδώ.
She prayed for her family and all who remained.	Προσευχήθηκε για την οικογένειά της και όλους όσους έμειναν.
The clouds slipped lazily into the dim morning sky	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θαμπό πρωινό ουρανό
Grab the spoon, push it gently through the dough.	Πιάστε το κουτάλι, σπρώξτε το απαλά μέσα από τη ζύμη.
He spent all day on this computer.	Πέρασε όλη μέρα σε αυτόν τον υπολογιστή.
The stomach needs regular supply of nutrients.	Το στομάχι χρειάζεται τακτικές προμήθειες θρεπτικών συστατικών.
The family lived in a small cottage.	Η οικογένεια ζούσε σε ένα μικρό εξοχικό σπίτι.
Production methods are automated.	Οι μέθοδοι παραγωγής έχουν αυτοματοποιηθεί.
The air is full of smog.	Ο αέρας είναι γεμάτος αιθαλομίχλη.
The young man left the station and boarded a train.	Ο νεαρός έφυγε από τον σταθμό και επιβιβάστηκε σε τρένο.
Per capita income varies considerably between countries.	Το κατά κεφαλήν εισόδημα ποικίλλει σημαντικά μεταξύ των κρατών.
She was very smart.	Ήταν πολύ έξυπνη.
I dislike his sharp manners.	Αντιπαθώ τους αιχμηρούς τρόπους του.
His paint was stuck to his body.	Η μπογιά του ήταν κολλημένη στο σώμα του.
He rubbed his fist on his leg.	Έτριψε τη γροθιά του στο πόδι του.
He pierced the eggs with a fork.	Τρύπησε τα αυγά με ένα πιρούνι.
It is always very accurate.	Είναι πάντα πολύ ακριβής.
He lacked concentration.	Του έλειπε η συγκέντρωση.
The air was alive with music and color.	Ο αέρας ήταν ζωντανός με μουσική και χρώμα.
I plan to clean my room this week.	Σκοπεύω να καθαρίσω το δωμάτιό μου αυτή την εβδομάδα.
Tomatoes are rich sources of antioxidants.	Οι ντομάτες είναι πλούσιες πηγές αντιοξειδωτικών.
It was made of stone.	Κατασκευάστηκε από πέτρα.
The ruler is a type of ruler.	Ο χάρακας είναι ένας τύπος χάρακα.
Clap your hands to stay warm.	Χτυπήστε τα χέρια σας για να παραμείνετε ζεστοί.
He was ordered to report to the local police station.	Διατάχθηκε να παρουσιαστεί στο τοπικό αστυνομικό τμήμα.
So why are you standing here?	Γιατί λοιπόν στέκεσαι εδώ;
Worrying about getting sick undermines her self-confidence.	Η ανησυχία μήπως αρρωστήσει υπονομεύει την αυτοπεποίθησή της.
He decided to take part in a competition.	Αποφάσισε να συμμετάσχει σε έναν διαγωνισμό.
The cash flow will be sufficient to support the restaurant.	Η ταμειακή ροή θα είναι επαρκής για την υποστήριξη του εστιατορίου.
The surgeon was at the forefront of modern medical research.	Ο χειρουργός ήταν η πρωτοπορία της σύγχρονης ιατρικής έρευνας.
These buildings are the tallest in the city.	Αυτά τα κτίρια είναι τα ψηλότερα στην πόλη.
He tried to comfort her.	Προσπάθησε να την παρηγορήσει.
The streets were full that day.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι εκείνη την ημέρα.
The background noise in the recording was loud.	Ο θόρυβος του φόντου στην ηχογράφηση ήταν δυνατός.
The high priest ordered the destruction of the village.	Ο αρχιερέας διέταξε την καταστροφή του χωριού.
The company invests in facilities and equipment.	Η εταιρεία επενδύει σε εγκαταστάσεις και εξοπλισμό.
I crossed my fingers in the hope that everything would work out.	Σταύρωσα τα δάχτυλά μου με την ελπίδα ότι όλα θα λειτουργούσαν.
They climbed over the fence.	Ανέβηκαν πάνω από τον φράχτη.
Life is an endless combination of miracle, mystery and adventure.	Η ζωή είναι ένας ατελείωτος συνδυασμός θαύματος, μυστηρίου και περιπέτειας.
The narrow street was crowded.	Ο στενός δρόμος ήταν γεμάτος κόσμο.
The vast majority of stores carry this brand of detergent.	Η συντριπτική πλειονότητα των καταστημάτων φέρει αυτή τη μάρκα απορρυπαντικού.
The roof was wooden.	Η στέγη ήταν ξύλινη.
They walk in silence.	Περπατούν σιωπηλοί.
The tuber is planted in these places.	Ο κόνδυλος φυτεύεται σε αυτά τα μέρη.
A group of soldiers, riding horses, came towards us.	Μια ομάδα στρατιωτών, καβάλα σε άλογα, ήρθε προς το μέρος μας.
Police officers take bribes.	Αστυνομικοί παίρνουν δωροδοκίες.
She wanted to become a nun.	Ήθελε να γίνει καλόγρια.
You often feel that you are being watched.	Συχνά νιώθεις ότι σε παρακολουθούν.
He was arrested.	Τον έθεσαν υπό σύλληψη.
These coins are legal money.	Αυτά τα νομίσματα είναι νόμιμο χρήμα.
Do not leave your valuables unattended.	Μην αφήνετε τα τιμαλφή σας αφύλακτα.
The walls were built mainly of concrete blocks.	Οι τοίχοι χτίστηκαν κυρίως από τσιμεντόλιθους.
She was so unhappy that she decided to leave the city.	Ήταν τόσο δυστυχισμένη που αποφάσισε να φύγει από την πόλη.
After completing her degree, she spent several years abroad.	Αφού ολοκλήρωσε το πτυχίο της, πέρασε αρκετά χρόνια στο εξωτερικό.
The youngest boy was very angry.	Το μικρότερο αγόρι θύμωσε πολύ.
We have to sign an agreement before we move on.	Πρέπει να υπογράψουμε μια συμφωνία πριν προχωρήσουμε.
To succeed, you must be fearless.	Για να πετύχεις, πρέπει να είσαι ατρόμητος.
First, he challenged them carefully.	Πρώτα, τους αμφισβήτησε προσεκτικά.
Suddenly, the loud noise stopped them at night.	Ξαφνικά, το βράδυ τους διέκοψε ο δυνατός θόρυβος.
The girl was wearing a yellow sundress.	Η κοπέλα φορούσε ένα κίτρινο sundress.
Jane is not really interested in cooking.	Η Τζέιν δεν ενδιαφέρεται πραγματικά για τη μαγειρική.
The window was open.	Το παράθυρο ήταν ανοιχτό.
The traffic in the city is scary.	Η κίνηση στην πόλη είναι τρομακτική.
The children picked up the picnic basket.	Τα παιδιά μάζεψαν το καλάθι του πικνίκ.
Freedom of speech has been suppressed here	Η ελευθερία του λόγου έχει κατασταλεί εδώ
The film reminds us that life is sometimes ironic.	Η ταινία μας θυμίζει ότι η ζωή μερικές φορές είναι ειρωνική.
She was surrounded by a witch ring.	Ήταν περικυκλωμένη από ένα δαχτυλίδι μαγισσών.
The gambler carefully held the card.	Ο χαρτοπαίκτης κράτησε προσεκτικά το χαρτί.
He refused to enlist.	Αρνήθηκε να επιστρατευτεί.
He instinctively grabbed his fallen knife.	Έπιασε ενστικτωδώς το πεσμένο μαχαίρι του.
His paintings are highly regarded.	Οι πίνακές του χαίρουν μεγάλης εκτίμησης.
He hated traveling alone, but he did not want to cancel it.	Μισούσε να ταξιδεύει μόνος του, αλλά δεν ήθελε να το ακυρώσει.
I wondered if he could understand us.	Αναρωτήθηκα αν μπορούσε να μας καταλάβει.
The mayor refused to resign.	Ο δήμαρχος αρνήθηκε να παραιτηθεί.
These borders must be hermetically sealed.	Αυτά τα σύνορα πρέπει να σφραγίζονται ερμητικά.
The selected tank must be at least the correct size.	Η επιλεγμένη δεξαμενή πρέπει να έχει τουλάχιστον το σωστό μέγεθος.
Robots are not suitable substitutes for humans.	Τα ρομπότ δεν είναι κατάλληλα υποκατάστατα για τον άνθρωπο.
Under the blue wings of the butterfly, the grass below was green.	Κάτω από τα μπλε φτερά της πεταλούδας, το γρασίδι από κάτω ήταν πράσινο.
Police said they would investigate.	Η αστυνομία είπε ότι θα ερευνήσει.
Everyone has a breaking point.	Ο καθένας έχει ένα σημείο θραύσης.
The mother reached out.	Η μητέρα άπλωσε το χέρι της.
The train entered the station.	Το τρένο μπήκε στο σταθμό.
Who is the coolest girl here?	Ποιο είναι το πιο κουλ κορίτσι εδώ;
Cats need to be scratched to groom.	Οι γάτες πρέπει να ξύνουν για να καλλωπίσουν.
The proposal has two proposals.	Η πρόταση έχει δύο προτάσεις.
On the stairs, he met a beautiful young woman.	Στις σκάλες, συνάντησε μια όμορφη νεαρή γυναίκα.
A favorite type of food here is berries	Ένα αγαπημένο είδος φαγητού εδώ είναι η μούρη
His head was bright red.	Το κεφάλι του ήταν έντονο κόκκινο.
Sport has become an important part of our lives.	Ο αθλητισμός έχει γίνει σημαντικό μέρος της ζωής μας.
A new government took power.	Μια νέα κυβέρνηση ανέλαβε την εξουσία.
The children are looking forward to going to the park.	Τα παιδιά ανυπομονούν να πάνε στο πάρκο.
Whether we succeed or fail, we must try.	Είτε πετύχουμε είτε αποτύχουμε, πρέπει να προσπαθήσουμε.
He was relieved to see his son alive.	Ανακουφίστηκε βλέποντας τον γιο του ζωντανό.
Basically, it is a place to sell tea and sweets.	Βασικά, είναι ένα μέρος για να πουλάτε τσάι και γλυκά.
I recommend reading my novel.	Συνιστώ να διαβάσετε το μυθιστόρημά μου.
The injustices committed by his regime are being forgotten.	Οι αδικίες που διέπραξε το καθεστώς του ξεχνιούνται.
The certainty of heaven is a comforting thought.	Η βεβαιότητα του ουρανού είναι μια παρηγορητική σκέψη.
The words are said aloud, repeating the last syllables.	Οι λέξεις λέγονται δυνατά, επαναλαμβάνοντας τις τελευταίες συλλαβές.
He married his third cousin for the fourth time.	Παντρεύτηκε την τρίτη ξαδέρφη του για τέταρτη φορά.
The villages began to mushroom along the coast.	Τα χωριά άρχισαν να ξεφυτρώνουν κατά μήκος της ακτής.
Her stories about wild stories attracted a strange audience.	Οι ιστορίες της για άγριες ιστορίες τράβηξαν ένα περίεργο κοινό.
They became suspicious.	Έγιναν καχύποπτοι.
Researchers are studying the insect.	Οι ερευνητές μελετούν το έντομο.
First, give this to your mother.	Πρώτα, δώσε αυτό στη μητέρα σου.
A dog's nose is very sensitive.	Η μύτη ενός σκύλου είναι πολύ ευαίσθητη.
The main industry of the city is aerospace.	Η κύρια βιομηχανία της πόλης είναι η αεροδιαστημική.
Several tornadoes hit the east coast every year.	Αρκετοί ανεμοστρόβιλοι χτυπούν την ανατολική ακτή κάθε χρόνο.
Ethanol is a type of alcohol found in alcoholic beverages.	Η αιθανόλη είναι ένα είδος αλκοόλ που βρίσκεται στα αλκοολούχα ποτά.
They were sweating buckets.	Είχαν ιδρώσει κουβάδες.
Initially, you will need one and a half cups of sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε ένα και μισό φλιτζάνι ζάχαρη.
See horses, pigs and goats.	Δείτε τα άλογα, τα γουρούνια και τις κατσίκες.
The lawyer argued that his client should distribute the shares equally.	Ο δικηγόρος υποστήριξε ότι ο πελάτης του πρέπει να διανέμει ισότιμα ​​τις μετοχές.
The owner's family fought violently and hard over the property.	Η οικογένεια του ιδιοκτήτη τσακώθηκε βίαια και σκληρά για την ιδιοκτησία.
He took out his wallet to get the bus ticket.	Έβγαλε το πορτοφόλι του για να πάρει το εισιτήριο του λεωφορείου.
These circles are called rainbows.	Αυτοί οι κύκλοι ονομάζονται ουράνια τόξα.
Retirees think that this schedule is too much for them.	Οι συνταξιούχοι θεωρούν ότι αυτό το ωράριο είναι υπερβολικό για αυτούς.
The gravel creaked under their feet as they walked.	Το χαλίκι τσάκιζε κάτω από τα πόδια τους καθώς περπατούσαν.
The award is for the best film of its kind.	Το βραβείο αφορά την καλύτερη ταινία του είδους.
Put the salt grains in a colander.	Ρίξτε τους κόκκους αλατιού σε ένα σουρωτήρι.
The crime shocked the local community.	Το έγκλημα συγκλόνισε την τοπική κοινωνία.
Let's go to the party secretly!	Πάμε κρυφά στο πάρτι!
The charges were dropped.	Οι κατηγορίες αποσύρθηκαν.
This city is a hub of industry.	Αυτή η πόλη είναι κόμβος βιομηχανίας.
Our society is undergoing a radical transformation.	Η κοινωνία μας υφίσταται ριζική μεταμόρφωση.
A century ago, such an exaggeration was unthinkable.	Πριν από έναν αιώνα, μια τέτοια υπερβολή ήταν αδιανόητη.
He saw that the city was on fire.	Είδε ότι η πόλη φλεγόταν.
He could not talk for hours.	Δεν μπορούσε να μιλήσει για ώρες.
Did the project work?	Δούλεψε το έργο;
These cuts need to be addressed, otherwise they will get involved.	Αυτά τα κοψίματα πρέπει να αντιμετωπιστούν, διαφορετικά θα εμπλακούν.
The cat purred in her arms.	Η γάτα γουργούρισε στην αγκαλιά της.
She hugged him warmly.	Τον αγκάλιασε θερμά.
In this season of yulettes, take care of yourself.	Αυτή την εποχή των γιουλέτιδων, περιποιηθείτε τον εαυτό σας.
His experience in history was unquestionable.	Η εμπειρία του στην ιστορία ήταν αδιαμφισβήτητη.
They put on the accelerator pedal and the car took off.	Έβαλαν το πεντάλ του γκαζιού και το αυτοκίνητο απογειώθηκε.
The director has a good reputation.	Ο σκηνοθέτης έχει καλή φήμη.
It rains more often than it snows.	Βρέχει πιο συχνά παρά χιονίζει.
Last year's model will not work much more efficiently.	Το περσινό μοντέλο δεν θα λειτουργήσει πολύ πιο αποτελεσματικά.
Clean the room from clutter.	Καθάρισε το δωμάτιο από την ακαταστασία.
Peter likes graffiti.	Στον Πήτερ αρέσουν τα γκράφιτι.
We never talk again.	Δεν μιλάμε ποτέ πια.
Bird populations will plummet this century.	Οι πληθυσμοί των πτηνών θα πέσει κατακόρυφα αυτόν τον αιώνα.
The settlers were poor and destitute.	Οι άποικοι ήταν φτωχοί και άποροι.
Who will pay for this shipment?	Ποιος θα πληρώσει για αυτήν την αποστολή;
Much has been discovered about black holes.	Πολλά έχουν ανακαλυφθεί για τις μαύρες τρύπες.
Gregor was impressed by his brother's last piece.	Ο Γκρέγκορ εντυπωσιάστηκε από το τελευταίο κομμάτι του αδερφού του.
The jar is half full of water.	Το βάζο είναι μισογεμάτο νερό.
He was a renowned linguist.	Ήταν καταξιωμένος γλωσσολόγος.
The scientists found the results incredible.	Οι επιστήμονες βρήκαν τα αποτελέσματα απίστευτα.
New cultivation methods were developed.	Αναπτύχθηκαν νέες μέθοδοι καλλιέργειας.
The holding tank of a nuclear reactor is vulnerable.	Το δοχείο συγκράτησης ενός πυρηνικού αντιδραστήρα είναι ευάλωτο.
The trees swayed gently side by side.	Τα δέντρα ταλαντεύονταν απαλά δίπλα-δίπλα.
The poet was respected by his peers.	Ο ποιητής ήταν σεβαστός από τους συνομηλίκους του.
A bar of soap appeared outside the bathroom window.	Ένα σαπούνι εμφανίστηκε έξω από το παράθυρο του μπάνιου.
Do not pollute the river, the sign says.	Μην μολύνεις το ποτάμι, γράφει η πινακίδα.
Technology is constantly changing.	Η τεχνολογία αλλάζει συνεχώς.
It stopped raining, and a rainbow appeared in the sky.	Σταμάτησε να βρέχει, και ένα ουράνιο τόξο εμφανίστηκε στον ουρανό.
A huge white palace in the background.	Ένα τεράστιο λευκό παλάτι στο βάθος.
The men caressed their groin.	Οι άντρες χάιδευαν τη βουβωνική χώρα τους.
Soldiers never touch supplies.	Οι στρατιώτες δεν αγγίζουν ποτέ τις προμήθειες.
In fact, this has never happened before.	Στην πραγματικότητα, αυτό δεν έχει ξαναγίνει.
This is a hybrid car.	Αυτό είναι ένα υβριδικό αυτοκίνητο.
The wind is foggy today.	Ο αέρας είναι ομιχλώδης σήμερα.
We will not be late to find him.	Δεν θα αργήσουμε να τον βρούμε.
The company recently opened its ninth branch.	Η εταιρεία άνοιξε πρόσφατα το ένατο υποκατάστημά της.
Fish and chips is a local specialty.	Το fish and chips είναι μια τοπική σπεσιαλιτέ.
A family of three occupies this room.	Μια τριμελής οικογένεια καταλαμβάνει αυτό το δωμάτιο.
He has to work for his passage.	Πρέπει να δουλέψει για το πέρασμά του.
The bride was strangled.	Η νύφη στραγγαλίστηκε άσχημα.
Another trial was held in his absence.	Μια άλλη δίκη έγινε ερήμην του.
The children were willing to help plant the garden.	Τα παιδιά ήταν πρόθυμα να βοηθήσουν στη φύτευση του κήπου.
Carcinoma is a malignant tumor	Το καρκίνωμα είναι ένας κακοήθης όγκος
The tap opens by lifting the cover.	Η βρύση ανοίγει σηκώνοντας το κάλυμμα.
Apples are a popular fruit in many countries	Τα μήλα είναι ένα δημοφιλές φρούτο σε πολλές χώρες
Open a window and let some fresh air in.	Ανοίξτε ένα παράθυρο και αφήστε λίγο καθαρό αέρα να μπει.
There was real panic.	Επικράτησε πραγματικός πανικός.
The repairmen checked the mechanism.	Οι επισκευαστές έλεγξαν τον μηχανισμό.
Very hardworking girl.	Πολύ εργατικό κορίτσι.
They are the ones who bear the brunt of climate change.	Είναι αυτοί που επωμίζονται το μεγαλύτερο βάρος της κλιματικής αλλαγής.
The cat was absent from the family pet.	Η γάτα απουσίαζε από το κατοικίδιο της οικογένειας.
And after,	Και μετά,
Open another window and let in some fresh air.	Ανοίξτε ένα άλλο παράθυρο και αφήστε λίγο καθαρό αέρα.
There was the occasional shot of brown liquid.	Υπήρχε η περιστασιακή βολή καφέ υγρού.
We want to be independent.	Θέλουμε να είμαστε ανεξάρτητοι.
Carefully close the lid of the box.	Έκλεισε προσεκτικά το καπάκι του κουτιού.
The tall man walked to the window.	Ο ψηλός άνδρας προχώρησε προς το παράθυρο.
The queue was long.	Η ουρά ήταν μεγάλη.
Nowadays, many foods are pasteurized.	Στις μέρες μας, πολλά τρόφιμα παστεριώνονται.
Their ancestors had been informed that wealth awaited them.	Οι πρόγονοί τους είχαν πληροφορηθεί ότι τους περίμενε πλούτη.
This plant produces beans and coffee.	Αυτό το εργοστάσιο παράγει κόκκους και καφέ.
Classical literature was very popular.	Το κλασικό λογοτεχνικό ήταν πολύ δημοφιλές.
Scientists measured the rise and fall of sea level.	Οι επιστήμονες μέτρησαν την άνοδο και την πτώση της στάθμης της θάλασσας.
The project was an incredible success.	Το εγχείρημα είχε απίστευτη επιτυχία.
We did not even get a plate.	Ούτε πιάτο δεν πήραμε.
The local health council tried to improve the health system.	Το τοπικό συμβούλιο υγείας προσπάθησε να βελτιώσει το σύστημα υγείας.
The adjoining room was furnished with silk pillows.	Το διπλανό δωμάτιο ήταν επιπλωμένο με μεταξωτά μαξιλάρια.
You have to dream big.	Πρέπει να ονειρεύεσαι μεγάλα.
I will be there to help you if you need me.	Θα είμαι εκεί για να σε βοηθήσω αν με χρειαστείς.
The sails of the boat ignited gently in the blowing air.	Τα πανιά του σκάφους φούντωσαν απαλά στον αέρα που φυσούσε.
The wind whipped her clothes and hair.	Ο αέρας μαστίγωσε τα ρούχα και τα μαλλιά της.
Some of her paintings are for sale.	Μερικοί από τους πίνακές της είναι προς πώληση.
To go from subtraction to specific.	Να βγει από την αφαίρεση στη συγκεκριμένη.
Prove that the earth revolves around the sun.	Αποδείξτε ότι η γη περιφέρεται γύρω από τον ήλιο.
What could happen?	Τι θα μπορούσε να συμβεί?
Many tourists choose to travel.	Πολλοί τουρίστες επιλέγουν να κάνουν το ταξίδι.
Fish and chips are the favorite meal of many people.	Το fish and chips είναι το αγαπημένο γεύμα πολλών ανθρώπων.
The sea seemed calm in the background.	Η θάλασσα φαινόταν ήρεμη στο βάθος.
Garlic, onion, leek and parsley are ingredients in many dishes.	Το σκόρδο, το κρεμμύδι, το πράσο και ο μαϊντανός είναι συστατικά σε πολλά πιάτα.
Her doctor rewrote the prescription.	Ο γιατρός της ξαναέγραψε τη συνταγή.
Her friend was electrocuted.	Η φίλη της έπαθε ηλεκτροπληξία.
A cashier ended up losing his life.	Ένας ταμίας κατέληξε να χάσει τη ζωή του.
He knelt down to pray.	Γονάτισε για να προσευχηθεί.
The bird was panting.	Το πουλί λαχανιαζόταν.
These ancient structures were built by unknown people.	Αυτές οι αρχαίες κατασκευές χτίστηκαν από άγνωστους ανθρώπους.
The agreement will cover everyone in the region.	Η συμφωνία θα καλύψει όλους στην περιοχή.
They have a lot of money, not like us.	Έχουν πολλά λεφτά, όχι σαν εμάς.
The most difficult thing is to dance.	Το πιο δύσκολο πράγμα είναι να χορέψεις.
Their technology is more up-to-date than ours.	Η τεχνολογία τους είναι πιο ενημερωμένη από τη δική μας.
The company started investing in new technology last year.	Η εταιρεία άρχισε να επενδύει σε νέα τεχνολογία πέρυσι.
The train arrived on the fifth day.	Την πέμπτη μέρα έφτασε το τρένο.
Do as much work as you can in time	Κάντε όση περισσότερη δουλειά μπορείτε στο χρόνο
That is why we must rely on logic.	Γι' αυτό πρέπει να βασιζόμαστε στη λογική.
The structure promotes unity and development.	Η δομή προάγει την ενότητα και την ανάπτυξη.
I will be back tonight.	Θα επιστρέψω το βράδυ.
Seas around the world contain huge amounts of water.	Οι θάλασσες σε όλο τον κόσμο περιέχουν τεράστιες ποσότητες νερού.
Their movements are based on the "book of nature".	Οι κινήσεις τους βασίζονται στο «βιβλίο της φύσης».
The rich couple was devastated.	Το πλούσιο ζευγάρι ήταν συντετριμμένο.
This common device is commonly called a screwdriver.	Αυτή η κοινή συσκευή ονομάζεται συνήθως κατσαβίδι.
The male suspect was wearing a black hood, he said.	Ο άνδρας ύποπτος φορούσε μαύρη κουκούλα, είπε.
You must have a driver's license to operate a car.	Πρέπει να έχετε άδεια οδήγησης για να χειριστείτε αυτοκίνητο.
He denied any wrongdoing.	Αρνήθηκε οποιαδήποτε αδικοπραγία.
The cars are small but sturdy.	Τα αυτοκίνητα είναι μικρά, αλλά στιβαρά.
Various types of species make their home in the rainforest.	Διάφοροι τύποι ειδών κάνουν το σπίτι τους στα τροπικά δάση.
A wish that many share.	Μια επιθυμία που πολλοί συμμερίζονται.
The guerrillas shot down two helicopters.	Οι αντάρτες κατέρριψαν δύο ελικόπτερα.
They discovered a new species of insect.	Ανακάλυψαν ένα νέο είδος εντόμων.
The second ingredient you will need is a large egg.	Το δεύτερο συστατικό που θα χρειαστείτε είναι ένα μεγάλο αυγό.
Each submission must be accompanied by a letter of recommendation.	Κάθε υποβολή πρέπει να συνοδεύεται από συστατική επιστολή.
Coins were once minted here.	Εδώ κόπηκαν κάποτε νομίσματα.
The policeman returned the money.	Ο αστυνομικός επέστρεψε τα χρήματα.
As the mountains rose higher than the horizon,	Καθώς τα βουνά ανέβαιναν ψηλότερα από τον ορίζοντα,
Eventually, the world began to move.	Τελικά, ο κόσμος άρχισε να μετακινείται.
A dog's tail is often longer than its body.	Η ουρά ενός σκύλου είναι συχνά μεγαλύτερη από το σώμα του.
Delete that.	Διαγράψτε το.
Our neighborhood is known for its safe streets.	Η γειτονιά μας είναι γνωστή για τους ασφαλείς δρόμους της.
This channel is considered the best.	Αυτό το κανάλι θεωρείται το καλύτερο.
Industry and education are both important.	Η βιομηχανία και η εκπαίδευση είναι και οι δύο σημαντικές.
He had a ring tattoo on his palms.	Είχε δακτυλιοειδή τατουάζ στις παλάμες του.
This became a source of inspiration for them.	Αυτό έγινε πηγή έμπνευσης για αυτούς.
John brought his drums to class.	Ο Τζον έφερε τα ντραμς του στην τάξη.
I do not want to stay here.	Δεν θέλω να μείνω εδώ.
She was assigned a single room.	Της ανατέθηκε ένα μονόκλινο δωμάτιο.
Police insisted the arsonists would appear in court.	Η αστυνομία επέμεινε ότι οι εμπρηστές θα παρουσιαστούν στο δικαστήριο.
All users must agree to the terms.	Όλοι οι χρήστες πρέπει να συμφωνούν με τους όρους.
My father was reading this poem to me.	Ο πατέρας μου μου διάβαζε αυτό το ποίημα.
Death row inmates refuse parole.	Οι θανατοποινίτες αρνούνται την αποφυλάκιση υπό όρους.
The storm had subsided.	Η καταιγίδα είχε υποχωρήσει.
That river was once inhabited by primitive tribes.	Εκείνος ο ποταμός κάποτε κατοικήθηκε από πρωτόγονες φυλές.
This neighborhood is famous for its quarrelsome inhabitants.	Αυτή η γειτονιά φημίζεται για τους καβγαδόρους κατοίκους της.
Earthquake hit the area.	Σεισμός έπληξε την περιοχή.
His train approached the station.	Το τρένο του πλησίασε το σταθμό.
He started coughing again.	Άρχισε πάλι να βήχει.
The band's performance was a great success.	Η παράσταση του μουσικού συγκροτήματος ήταν μεγάλη επιτυχία.
My sister and brother are liars.	Η αδερφή μου και ο αδερφός μου είναι ψεύτες.
Their purpose was to further help human rights.	Σκοπός τους ήταν να βοηθήσουν περαιτέρω τα ανθρώπινα δικαιώματα.
The child sneaks into the classroom.	Το παιδί μπαίνει κρυφά στην τάξη.
There were long queues at the grocery store.	Υπήρχαν μεγάλες ουρές στο μπακάλικο.
The tide turned sour as millions were kicked aside.	Η παλίρροια έγινε ξινή καθώς εκατομμύρια κλωτσήθηκαν στην άκρη.
He set up a table and a blackboard.	Έστησε ένα τραπέζι και έναν μαυροπίνακα.
It finally stopped raining.	Επιτέλους σταμάτησε να βρέχει.
The cat felt uncomfortable in the hot air.	Η γάτα ένιωσε άβολα στον ζεστό αέρα.
We had to put our luggage in storage.	Έπρεπε να βάλουμε τις αποσκευές μας στην αποθήκευση.
Use a stiff brush.	Χρησιμοποιήστε μια σκληρή βούρτσα.
Her father was a doctor.	Ο πατέρας της ήταν γιατρός.
The cupboard is large and rectangular.	Το ντουλάπι είναι μεγάλο και ορθογώνιο.
He is telling the truth.	Λέει την αλήθεια.
I will be there in time.	Θα είμαι εκεί μέσα στην ώρα.
They were deprived of sleep, they fell exhausted on the bed.	Στέρησαν τον ύπνο, έπεσαν εξαντλημένοι στο κρεβάτι.
Their attempts to save the forest failed.	Οι προσπάθειές τους να σώσουν το δάσος απέτυχαν.
We agreed to use recycled paper where possible.	Συμφωνήσαμε να χρησιμοποιήσουμε ανακυκλωμένο χαρτί όπου ήταν δυνατόν.
After moving to this area, he bought a new house.	Αφού μετακόμισε σε αυτή την περιοχή, αγόρασε ένα νέο σπίτι.
Their long hair and colorful clothes stood out.	Ξεχώριζαν τα μακριά μαλλιά και τα πολύχρωμα ρούχα τους.
He is a good businessman, but he was unlucky.	Είναι καλός επιχειρηματίας, αλλά στάθηκε άτυχος.
The new legislation will have significant implications for businesses.	Η νέα νομοθεσία θα έχει σημαντικές επιπτώσεις για τις επιχειρήσεις.
They drove all night and finally arrived.	Οδήγησαν όλη τη νύχτα και τελικά έφτασαν.
Keeping his feet steady, he jumped.	Κρατώντας τα πόδια του σταθερά, πήδηξε.
The possibility of limited transmission is obvious.	Η πιθανότητα περιορισμένης μετάδοσης είναι προφανής.
Listen carefully to what he says.	Ακούστε προσεκτικά τι λέει.
Now tie them securely together.	Τώρα δέστε τα με ασφάλεια μεταξύ τους.
I think it is time to clear up these cases.	Νομίζω ότι ήρθε η ώρα να ξεκαθαρίσουν αυτές τις περιπτώσεις.
He must have gone to the library.	Πρέπει να πήγε στη βιβλιοθήκη.
The community is concerned about pollution.	Η κοινότητα ανησυχεί για τη ρύπανση.
This area is known for its dairy products.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα γαλακτοκομικά της προϊόντα.
The reactions were undoubtedly mixed.	Οι αντιδράσεις ήταν αναμφισβήτητα μικτές.
She works hard to support her family.	Δουλεύει σκληρά για να στηρίξει την οικογένειά της.
Do not follow the crowd.	Μην ακολουθείτε το πλήθος.
I have come all this way to make amends.	Έχω έρθει όλο αυτό το δρόμο για να επανορθώσω.
He congratulated himself on his good fortune.	Έδωσε συγχαρητήρια στον εαυτό του για την καλή του τύχη.
Avoid eye contact.	Απέφευγε την οπτική επαφή.
We will try to fix it.	Θα προσπαθήσουμε να το διορθώσουμε.
The walls were lined with shelves.	Οι τοίχοι ήταν επενδεδυμένοι με ράφια.
The glass broke.	Το γυαλί έσπασε.
His manner was abrupt.	Ο τρόπος του ήταν απότομος.
We immediately fell in love with each other.	Ερωτευτήκαμε αμέσως ο ένας τον άλλον.
A kettle for breakfast.	Ένας βραστήρας για πρωινό.
Remove the plug and allow the water to drain.	Αφαιρέστε το βύσμα και αφήστε το νερό να στραγγίσει.
The city took its name from its throne.	Η πόλη πήρε το όνομά της από τον θρόνο της.
The king often rewards his faithful servants.	Ο βασιλιάς ανταμείβει συχνά τους πιστούς του υπηρέτες.
The waves of rebellion spread alarmingly fast.	Τα κύματα της εξέγερσης εξαπλώθηκαν ανησυχητικά γρήγορα.
In the dark, listen for any sign of danger.	Στο σκοτάδι, άκουγε για οποιοδήποτε σημάδι κινδύνου.
Icebergs lower sea temperatures.	Τα παγόβουνα μειώνουν τις θερμοκρασίες της θάλασσας.
The plant is known to be easy to grow.	Το φυτό είναι γνωστό ότι είναι εύκολο να καλλιεργηθεί.
The lord ordered the pillar to be erected.	Ο άρχοντας διέταξε να στηθεί η κολόνα.
Buy the car from a car dealership.	Αγόρασε το αυτοκίνητο από μια αντιπροσωπεία αυτοκινήτων.
These scraps of fabric are from the burial shroud.	Αυτά τα θραύσματα υφάσματος είναι από το ταφικό σάβανο.
His career as a musician ended almost thirty years ago.	Η καριέρα του ως μουσικός τελείωσε πριν από σχεδόν τριάντα χρόνια.
The debts of the nation are increasing.	Τα χρέη του έθνους αυξάνονται.
A gap separated him from everyone.	Ένα κενό τον χώριζε από όλους.
The noise startled him and he jumped.	Ο θόρυβος τον τρόμαξε και πήδηξε.
According to the official, forty people lost their lives.	Σύμφωνα με τον αξιωματούχο, σαράντα άνθρωποι έχασαν τη ζωή τους.
Maybe they found a use for this ancient technology.	Ίσως βρήκαν μια χρήση αυτής της αρχαίας τεχνολογίας.
It is often considered the first detective novel.	Συχνά θεωρείται το πρώτο αστυνομικό μυθιστόρημα.
The stock market used to be very volatile.	Το χρηματιστήριο ήταν παλιά πολύ ασταθές.
Cut the two oranges in half.	Κόβουμε τα δύο πορτοκάλια στη μέση.
Study virtual exams.	Μελετήστε εικονικές εξετάσεις.
The bricks are of excellent quality.	Τα τούβλα είναι εξαιρετικής ποιότητας.
Incorrect grammar is common.	Η λανθασμένη γραμματική είναι συνηθισμένη.
They finished the job at four.	Τελείωσαν τη δουλειά στις τέσσερις.
Spiritual guides were called in to help.	Οι πνευματικοί οδηγοί κλήθηκαν να βοηθήσουν.
A rash can be very painful.	Ένα εξάνθημα μπορεί να είναι πολύ επώδυνο.
The temperature fluctuated around zero degrees.	Η θερμοκρασία κυμάνθηκε γύρω στους μηδέν βαθμούς.
She stroked her head and smoothed her hair.	Χάιδεψε το κεφάλι της και λειάνισε τα μαλλιά της.
Do you realize what you are doing?	Συνειδητοποιείς τι κάνεις;
In front of us are the ruins of a city.	Μπροστά μας βρίσκονται τα ερείπια μιας πόλης.
She froze with her eyes open from the horror.	Πάγωσε με τα μάτια της ανοιχτά από τη φρίκη.
He was placed gently on a hospital bed.	Τοποθετήθηκε απαλά σε ένα κρεβάτι νοσοκομείου.
The holidays were patriotic.	Οι γιορτές ήταν πατριωτικές.
Most people drink two cups of coffee in the morning.	Οι περισσότεροι άνθρωποι πίνουν δύο φλιτζάνια καφέ το πρωί.
An airphone is a musical instrument.	Ένα αερόφωνο είναι ένα μουσικό όργανο.
The police officer observes discipline.	Ο αστυνομικός τηρεί την πειθαρχία.
This car is environmentally friendly.	Αυτό το αυτοκίνητο είναι φιλικό προς το περιβάλλον.
The mountain is full of caves.	Το βουνό είναι γεμάτο σπηλιές.
Traditional medicine has been practiced for thousands of years.	Η παραδοσιακή ιατρική ασκείται εδώ και χιλιάδες χρόνια.
The study concluded that it was both therapeutic and antacid.	Η μελέτη κατέληξε στο συμπέρασμα ότι ήταν τόσο θεραπευτικό όσο και το αντιόξινο.
A storm is coming, so you must leave immediately.	Έρχεται καταιγίδα, οπότε πρέπει να φύγετε αμέσως.
Exposure to pollution is harmful.	Η έκθεση στη ρύπανση είναι επιβλαβής.
Experience counts with this job.	Η εμπειρία μετράει με αυτή τη δουλειά.
He is very friendly, and exudes charisma.	Είναι πολύ φιλικός, και αποπνέει χάρισμα.
The building is not suitable for residence.	Το κτίριο δεν είναι κατάλληλο για κατοικία.
A toilet cleaner scrapes the dirt.	Ένα καθαριστικό τουαλέτας ξύνει τη βρωμιά.
Fresh vegetables were vital to maintaining a healthy diet.	Τα φρέσκα λαχανικά ήταν ζωτικής σημασίας για τη διατήρηση μιας υγιεινής διατροφής.
One hour open, one and a half hour break.	Μιά ώρα ανοιχτό, μιάμιση ώρα ρεπό.
The documents are forged.	Τα έγγραφα είναι πλαστά.
They lost their orientation in the fog.	Έχασαν τον προσανατολισμό τους στην ομίχλη.
The Prime Minister should be applauded for his achievements.	Ο πρωθυπουργός πρέπει να χειροκροτηθεί για τα επιτεύγματά του.
Three bottles of red wine sat on a bench.	Τρία μπουκάλια κόκκινο κρασί κάθισαν σε έναν πάγκο.
He reached out and tapped mine on the shoulder.	Άπλωσε το χέρι και χτύπησε το δικό μου στον ώμο.
Unfortunately, his concerns were ignored.	Δυστυχώς, οι ανησυχίες του αγνοήθηκαν.
The teacher was missing for a vacation.	Ο καθηγητής έλειπε για διακοπές.
The cold continued.	Το κρύο συνεχίστηκε.
The government's decision to end the subsidies caused a stir.	Η απόφαση της κυβέρνησης να τερματίσει τις επιδοτήσεις προκάλεσε αναταραχή.
To my great joy, he rejoiced.	Προς μεγάλη μου χαρά, χάρηκε.
He wandered around the museum, looking at the statues.	Περιπλανήθηκε στο μουσείο, κοιτάζοντας τα αγάλματα.
It is better to be careful in making important decisions.	Είναι καλύτερο να είστε προσεκτικοί στη λήψη σημαντικών αποφάσεων.
She took off her coat and shoes.	Έβγαλε το παλτό και τα παπούτσια της.
I saw an eagle flying overhead.	Είδα έναν αετό να πετάει από πάνω.
You have only burned one yellow cake.	Έχετε κάψει μόνο ένα κίτρινο κέικ.
There are a large number of burglaries in this neighborhood.	Υπάρχει μεγάλος αριθμός διαρρήξεων σε αυτή τη γειτονιά.
There were some fights before the boy went to bed.	Υπήρξαν κάποιοι τσακωμοί πριν το αγόρι πάει για ύπνο.
Recent research shows a decrease in students' scores on exams.	Πρόσφατη έρευνα δείχνει μείωση στις βαθμολογίες των μαθητών στις εξετάσεις.
Everything you need to know about human anatomy.	Όλα όσα πρέπει να γνωρίζετε για την ανθρώπινη ανατομία.
Reading exposes us to new ideas.	Η ανάγνωση μας εκθέτει σε νέες ιδέες.
His bow was crooked, his arrow far from the target.	Το τόξο του ήταν στραβό, το βέλος του μακριά από τον στόχο.
The manager knows little about planning.	Ο διευθυντής γνωρίζει ελάχιστα για τον προγραμματισμό.
I suffer from "night terrors".	Υποφέρω από «νυχτερινούς τρόμους».
He lay in bed, lost in his memories.	Ξάπλωσε στο κρεβάτι, χαμένος στις αναμνήσεις του.
He took the boy by the hand.	Πήρε το αγόρι από το χέρι.
Frozen fog covered the bottom of the valley.	Η παγωμένη ομίχλη κάλυψε τον πυθμένα της κοιλάδας.
The elderly should be allowed enough privacy.	Θα πρέπει να επιτρέπεται στους ηλικιωμένους αρκετή ιδιωτικότητα.
The cat screamed in pain.	Η γάτα ούρλιαξε από τον πόνο.
These talks will focus on foreign trade.	Αυτές οι συνομιλίες θα έχουν στόχο το εξωτερικό εμπόριο.
A man and a woman who were married.	Ένας άντρας και μια γυναίκα που ήταν παντρεμένοι.
If the meat looks raw, it is not safe to eat.	Εάν το κρέας φαίνεται ωμό, δεν είναι ασφαλές για κατανάλωση.
Police officers rushed to the spot.	Στο σημείο έσπευσαν αστυνομικοί.
Know your limits.	Γνωρίστε τα όριά σας.
Constant stress can make people sick.	Το συνεχές άγχος μπορεί να κάνει τους ανθρώπους να αρρωστήσουν.
Much of this process remains a mystery.	Μεγάλο μέρος αυτής της διαδικασίας παραμένει μυστήριο.
Build new homes near the train station.	Φτιάξτε νέα σπίτια κοντά στο σιδηροδρομικό σταθμό.
Obviously they are doing something illegal.	Προφανώς και κάνουν κάτι παράνομο.
Angry by this, he hit the boy in the face.	Θυμωμένος από αυτό, χτύπησε το αγόρι στο πρόσωπο.
The key is to tighten the bolt crosswise.	Το κλειδί είναι να σφίξετε το μπουλόνι σταυρωτά.
I was thinking of moving to another country.	Σκεφτόμουν να μετακομίσω σε άλλη χώρα.
The prison is located	Η φυλακή βρίσκεται
He had come from another planet.	Είχε έρθει από άλλο πλανήτη.
In traditional societies, children often do not go to school.	Στις παραδοσιακές κοινωνίες, τα παιδιά συχνά δεν πηγαίνουν σχολείο.
This machine uses a pump with sliding blades.	Αυτό το μηχάνημα χρησιμοποιεί αντλία με συρόμενα πτερύγια.
The chickens ate corn.	Τα κοτόπουλα έτρωγαν καλαμπόκι.
The novelist was reprimanded for cultural anesthesia.	Ο μυθιστοριογράφος επιπλήχθηκε για πολιτιστική αναισθησία.
Animals need to feel pain, he says.	Τα ζώα πρέπει να αισθάνονται πόνο, λέει.
Some people were tired of waiting.	Μερικοί άνθρωποι είχαν βαρεθεί να περιμένουν.
This wine is very soft.	Αυτό το κρασί είναι πολύ απαλό.
Investors were interested.	Οι επενδυτές ενδιαφέρθηκαν.
Even children must respect the future.	Ακόμη και τα παιδιά πρέπει να σέβονται το μέλλον.
We can not rely on oral testimony.	Δεν μπορούμε να βασιστούμε σε προφορική μαρτυρία.
Only fools keep money in the banks.	Μόνο οι ανόητοι κρατούν χρήματα στις τράπεζες.
It's not right to put photos everywhere.	Δεν είναι σωστό να βάζεις φωτογραφίες παντού.
Most of the city's parks were empty.	Τα περισσότερα πάρκα της πόλης ήταν άδεια.
So who's paying for this fruit?	Λοιπόν, ποιος πληρώνει για αυτό το φρούτο;
At a glance, you can clearly see inside the room.	Με μια ματιά, μπορείτε να δείτε καθαρά μέσα στο δωμάτιο.
He touched her gently.	Την άγγιξε απαλά.
One of the boys made eye contact.	Ένα από τα αγόρια έκανε οπτική επαφή.
Always wearing the latest technology, it was an early adoption.	Φορώντας πάντα την τελευταία λέξη της τεχνολογίας, ήταν πρώιμη υιοθέτηση.
The hill town is just a few miles from here.	Η πόλη του λόφου απέχει μόλις λίγα μίλια από εδώ.
This Community development program is funded through markets.	Αυτό το πρόγραμμα κοινοτικής ανάπτυξης χρηματοδοτείται μέσω αγορών.
These women's clothes hang in a line.	Αυτά τα γυναικεία ρούχα κρέμονται σε μια γραμμή.
We never serve such drinks.	Δεν σερβίρουμε ποτέ τέτοια ποτά.
The lake is shallow and salty.	Η λίμνη είναι ρηχή και αλμυρή.
We need to improve public transport in this city.	Πρέπει να βελτιώσουμε τις δημόσιες συγκοινωνίες σε αυτήν την πόλη.
The funeral procession moved slowly through the village.	Η νεκρώσιμη ακολουθία κινήθηκε αργά μέσα στο χωριό.
The manager stood by the rules.	Ο διευθυντής στάθηκε στους κανόνες.
These materials are harmless.	Αυτά τα υλικά είναι αβλαβή.
She entered, chased by the director.	Μπήκε μέσα, καταδιωκόμενη από τον διευθυντή.
Brother and sister smiled at each other lovingly.	Αδελφός και αδελφή χαμογέλασαν ο ένας στον άλλο με αγάπη.
Many ancient civilizations used bloody sacrifices.	Πολλοί αρχαίοι πολιτισμοί χρησιμοποιούσαν αιματηρές θυσίες.
I do not know his educational level.	Δεν ξέρω το μορφωτικό του επίπεδο.
The statues depict his ancestors.	Τα αγάλματα απεικονίζουν τους προγόνους του.
There is a violent storm on the road.	Υπάρχει μια βίαιη καταιγίδα στο δρόμο.
The narrator dislikes his neighbor.	Ο αφηγητής της ιστορίας αντιπαθεί τον γείτονά του.
However, he was faced with a bad surprise!	Ωστόσο, βρισκόταν μπροστά σε μια κακή έκπληξη!
The author's fishing experience is largely limited to lakes.	Η αλιευτική εμπειρία του συγγραφέα περιορίζεται σε μεγάλο βαθμό στις λίμνες.
Create a document to actually save your data.	Δημιουργήστε ένα έγγραφο για να αποθηκεύσετε πραγματικά τα δεδομένα σας.
The teacher's left hand was in plaster.	Το αριστερό χέρι του καθηγητή ήταν σε γύψο.
The cook peeled the potatoes.	Ο μάγειρας ξεφλούδισε τις πατάτες.
He always says what he means.	Λέει πάντα αυτό που εννοεί.
The government is taking steps to ensure clean water.	Η κυβέρνηση λαμβάνει μέτρα για να εξασφαλίσει καθαρό νερό.
The area is famous for its thermal springs.	Η περιοχή φημίζεται για τις ιαματικές πηγές της.
Many young people choose to get married young.	Πολλοί νέοι επιλέγουν να παντρευτούν νέοι.
Trees provide valuable timber.	Τα δέντρα παρέχουν πολύτιμη ξυλεία.
They discovered caves that contained ancient objects.	Ανακάλυψαν σπήλαια που περιείχαν αρχαία αντικείμενα.
They are famous for their generosity.	Φημίζονται για τη γενναιοδωρία τους.
He has a strong handshake.	Έχει μια δυνατή χειραψία.
Smaller fish eat smaller fish and so on.	Τα μικρότερα ψάρια τρώνε τα μικρότερα ψάρια και ούτω καθεξής.
He fought to protect his country.	Πολέμησε για να προστατεύσει τη χώρα του.
Festive atmosphere prevailed, despite the wet weather.	Εορταστικό κλίμα επικράτησε, παρά τον υγρό καιρό.
Only the oldest child can inherit the family heirloom.	Μόνο το μεγαλύτερο παιδί μπορεί να κληρονομήσει το οικογενειακό κειμήλιο.
The bag is leaking.	Η τσάντα έχει διαρροή.
The grandfather bent down to caress the child's face.	Ο παππούς έσκυψε για να χαϊδέψει το πρόσωπο του παιδιού.
Browse the process silently.	Ξεφύλλισε τη διαδικασία σιωπηλά.
The value of the gold coin is thousands of dollars.	Η αξία του χρυσού νομίσματος είναι χιλιάδες δολάρια.
Several artists had left the country.	Αρκετοί καλλιτέχνες είχαν εγκαταλείψει τη χώρα.
After years of war, the economy is now thriving.	Μετά από χρόνια πολέμου, η οικονομία τώρα ευδοκιμεί.
Encouraged by the reaction, she continued.	Ενθαρρυμένη από την αντίδραση, συνέχισε.
Old buildings were used as residences.	Παλιά κτίρια χρησιμοποιήθηκαν ως κατοικίες.
The moon rises and sets every day.	Το φεγγάρι ανατέλλει και δύει καθημερινά.
More clouds will pass in the sky.	Περισσότερα σύννεφα θα περάσουν στον ουρανό.
Now build the second year.	Τώρα χτίστε το δεύτερο έτος.
Open flames are not allowed inside the building.	Δεν επιτρέπονται ανοιχτές φλόγες μέσα στο κτίριο.
The smartphone, although an expensive purchase, is worth considering.	Το smartphone, αν και ακριβή αγορά, αξίζει να το σκεφτείτε.
Six candidates participated in the elections.	Στις εκλογές συμμετείχαν έξι υποψήφιοι.
The soldier was arrogant and rude, but merciful.	Ο στρατιώτης ήταν αλαζόνας και αγενής, αλλά ελεήμων.
Watch your step, you will fall.	Πρόσεχε το βήμα σου, θα πέσεις.
The queen checked her fingernails.	Η βασίλισσα έλεγξε τα νύχια της.
From that moment on he longed for wealth.	Από εκείνη τη στιγμή λαχταρούσε τον πλούτο.
What a strange summer!	Τι περίεργο καλοκαίρι!
Corrupt politicians backstabbing party colleagues.	Διεφθαρμένοι πολιτικοί πισώπλατα μαχαιρώματα κομματικών συναδέλφων.
Many sled dogs were slaughtered.	Πολλά σκυλιά έλκηθρου σφάχτηκαν.
The cakes are bought in the bakery.	Τα κέικ αγοράζονται στο αρτοποιείο.
The water was cloudy.	Το νερό ήταν θολό.
Recently, road accident rates have dropped.	Πρόσφατα, τα ποσοστά των τροχαίων ατυχημάτων έχουν μειωθεί.
He raised his head, with a sly smile on his face.	Σήκωσε το κεφάλι του, με ένα πονηρό χαμόγελο στο πρόσωπό του.
I'm going to take a shower.	Σκοπεύω να κάνω ντους.
This plant requires a lot of sunlight and water.	Αυτό το φυτό απαιτεί πολύ ηλιακό φως και νερό.
Law enforcement has always fought crime.	Οι υπηρεσίες επιβολής του νόμου ανέκαθεν καταπολεμούσαν το έγκλημα.
Add a little more pepper.	Ρίξτε λίγο ακόμα πιπέρι.
A nice fog soon passed in the valley.	Μια ωραία ομίχλη πέρασε σύντομα στην κοιλάδα.
Until recently, only a few people were educated.	Μέχρι πρόσφατα, μόνο ορισμένα άτομα μορφώνονταν.
A form of cooperative property.	Μια μορφή συνεταιριστικής ιδιοκτησίας.
Some species of bees are endangered.	Ορισμένα είδη μελισσών είναι υπό εξαφάνιση.
The air got colder as the train headed north.	Ο αέρας έγινε πιο κρύος καθώς το τρένο κατευθυνόταν βόρεια.
He put the offensive article in the recycle bin.	Έβαλε το προσβλητικό άρθρο στον κάδο ανακύκλωσης.
The music played very loudly, drowning out any conversation.	Η μουσική έπαιζε πολύ δυνατά, πνίγοντας κάθε συζήτηση.
Condemn corruption wherever it was found.	Καταδίκασε τη διαφθορά όπου και αν βρέθηκε.
He worked hard and hard.	Δούλεψε πολύ και σκληρά.
He drank milk hungry.	Έπινε γάλα πεινασμένος.
He noticed that he was smiling.	Παρατήρησε ότι χαμογελούσε.
Bake for at least half an hour.	Ψήνουμε για τουλάχιστον μισή ώρα.
This was a very tedious task.	Αυτό ήταν ένα πολύ κουραστικό έργο.
The educational institution is to blame.	Το εκπαιδευτικό ίδρυμα είναι υπαίτιο.
How can you trust someone you do not know completely?	Πώς μπορείτε να εμπιστευτείτε κάποιον που δεν γνωρίζετε πλήρως;
Turn off the stove.	Σβήστε τη σόμπα.
Have you ever been depressed?	Έχετε πάθει ποτέ κατάθλιψη;
The smell of beer and grease fills the room.	Η μυρωδιά της μπύρας και του αλείμματος γεμίζει το δωμάτιο.
Angry, she hit her foot.	Θυμωμένη, χτύπησε το πόδι της.
We were looking at mammals.	Κοιτούσαμε τα θηλαστικά.
This helps to ensure that they will not achieve their goal.	Αυτό βοηθά να διασφαλιστεί ότι δεν θα επιτύχουν τον στόχο τους.
Here we store the wine.	Εδώ αποθηκεύουμε το κρασί.
The jar is made of clay.	Το βάζο είναι κατασκευασμένο από πηλό.
People who engage in such behaviors are described as "degenerate."	Τα άτομα που κάνουν τέτοιες συμπεριφορές χαρακτηρίζονται «εκφυλισμένα».
It was awful.	Ήταν απαίσιο.
Be careful not to break anything.	Προσέξτε να μην σπάσει τίποτα.
This book contains a reading list.	Αυτό το βιβλίο περιέχει μια λίστα ανάγνωσης.
The spies had won.	Οι κατάσκοποι είχαν νικήσει.
The distinction between right and wrong is very clear.	Η διάκριση μεταξύ σωστού και λάθους είναι πολύ σαφής.
He stole me.	Με έκλεβε.
The almonds are ground together with the sugar.	Τα αμύγδαλα αλέθονται μαζί με τη ζάχαρη.
The road at this time was deserted.	Ο δρόμος αυτή την ώρα ήταν έρημος.
We enjoyed it very much.	Το απολαύσαμε πάρα πολύ.
Work to eliminate this scourge.	Εργαστείτε για την εξάλειψη αυτής της μάστιγας.
New buildings often have empty sidewalks.	Τα νέα κτίρια έχουν συχνά άδεια πεζοδρόμια.
This area is often plagued by drought.	Αυτή η περιοχή μαστίζεται συχνά από ξηρασία.
One could argue that the city is not relevant.	Θα μπορούσε κανείς να υποστηρίξει ότι η πόλη δεν είναι σχετική.
He gave her the notebook.	Της έδωσε το σημειωματάριο.
For millennia, timber has been harvested from this area.	Για χιλιετίες, η συγκομιδή ξυλείας γινόταν από αυτή την περιοχή.
He did not miss a single day of work.	Δεν έχασε ούτε μια μέρα δουλειάς.
His accent is unusually dense.	Η προφορά του είναι ασυνήθιστα πυκνή.
It is a simple salad, but it is also very tasty.	Είναι μια απλή σαλάτα, αλλά είναι και πολύ νόστιμη.
The chicken was plucked and dressed.	Το κοτόπουλο μαδήθηκε και ντύθηκε.
I guess we have to go, my mother says slowly.	Υποθέτω ότι πρέπει να πάμε, λέει σιγανά η μητέρα μου.
The kitten's stomach is still a little sore.	Το στομάχι της γατούλας είναι ακόμα λίγο επώδυνο.
Efforts are being made to attract more students.	Γίνονται προσπάθειες για την προσέλκυση περισσότερων μαθητών.
A doctor always learns something.	Ένας γιατρός πάντα κάτι μαθαίνει.
Open a small box of almonds.	Άνοιξε ένα μικρό κουτί με αμύγδαλα.
This soup is quite salty.	Αυτή η σούπα είναι αρκετά αλμυρή.
The rain began to fall, at first gently.	Η βροχή άρχισε να πέφτει, στην αρχή απαλά.
The characters in the story do not look alike.	Οι χαρακτήρες της ιστορίας δεν μοιάζουν μεταξύ τους.
These indigenous breeds are mainly hunter-gatherers.	Αυτές οι αυτόχθονες φυλές είναι κυρίως κυνηγοί συλλέκτες.
Change something, change everything.	Άλλαξε κάτι, άλλαξε τα πάντα.
This country has a network of roads.	Αυτή η χώρα έχει ένα δίκτυο δρόμων.
The wood carvings were shaped with the lathe.	Τα ξυλόγλυπτα διαμορφώθηκαν με τον τόρνο.
Fill the teapot with boiling water.	Γεμίζουμε την τσαγιέρα με βραστό νερό.
There were many churches in the city.	Υπήρχαν πολλές εκκλησίες στην πόλη.
What he wrote expressed a philosophy of life.	Αυτά που έγραψε εξέφραζαν μια φιλοσοφία ζωής.
They compared his test scores with other students.	Συνέκριναν τις βαθμολογίες του στα τεστ με άλλους μαθητές.
Three generations of her family were involved in the struggle.	Ενεπλάκησαν στον αγώνα τρεις γενιές της οικογένειάς της.
A cargo ship capsized in a storm.	Ένα φορτηγό σκάφος ανατράπηκε σε καταιγίδα.
Your sister's wedding was wonderful.	Ο γάμος της αδερφής σου ήταν υπέροχος.
They apologized.	Ζήτησαν συγγνώμη.
His arms and legs pulled in pain.	Τα χέρια και τα πόδια του τράβηξαν από πόνο.
Formerly a desert, now an oasis of greenery	Παλαιότερα έρημος, τώρα όαση πρασίνου
Hunger and war are common in this area.	Η πείνα και ο πόλεμος είναι συχνοί σε αυτήν την περιοχή.
He enjoys his job though.	Απολαμβάνει τη δουλειά του όμως.
Some acts are considered crimes.	Ορισμένες πράξεις θεωρούνται εγκλήματα.
She was shocked when she was told she had been fired.	Σοκαρίστηκε όταν της είπαν ότι απολύθηκε.
Some people claim to know an antidote to the poison.	Μερικοί άνθρωποι ισχυρίζονται ότι γνωρίζουν ένα αντίδοτο για το δηλητήριο.
A swarm of swirling fans shook the air.	Μια συστάδα από ανεμιστήρες που στροβιλίζονταν τάραξαν τον αέρα.
They drank all night but were still sober.	Έπιναν όλο το βράδυ αλλά ήταν ακόμα νηφάλιοι.
Businesses and retailers began to suffer.	Οι επιχειρήσεις και οι λιανοπωλητές άρχισαν να υποφέρουν.
He hits the steering wheel lightly.	Χτυπά ελαφρά το τιμόνι.
The insect is active during the day.	Το έντομο είναι ενεργό κατά τη διάρκεια της ημέρας.
The blast was heard for miles around.	Η έκρηξη ακουγόταν για μίλια τριγύρω.
The theory of evolution explains how species change.	Η θεωρία της εξέλιξης εξηγεί πώς αλλάζουν τα είδη.
A complex chemical process is involved.	Εμπλέκεται μια πολύπλοκη χημική διαδικασία.
They gave him the tickets, smiling broadly.	Του έδωσαν τα εισιτήρια, χαμογελώντας πλατιά.
People do not like to rush.	Στους ανθρώπους δεν αρέσει να βιάζονται.
The result is always the same.	Το αποτέλεσμα είναι πάντα το ίδιο.
This result is used to detect water leaks.	Αυτό το αποτέλεσμα χρησιμοποιείται για την ανίχνευση διαρροών νερού.
Violent crime is a big problem.	Το βίαιο έγκλημα είναι μεγάλο πρόβλημα.
All employees wore goggles.	Όλοι οι εργαζόμενοι φορούσαν προστατευτικά γυαλιά.
The shelves are full of books.	Τα ράφια είναι γεμάτα με τα βιβλία.
A storm is raging outside.	Έξω μαίνεται καταιγίδα.
The basketball team has a new coach this year.	Νέο προπονητή έχει φέτος η ομάδα μπάσκετ.
Sometimes it is easier to convince children than adults.	Μερικές φορές είναι πιο εύκολο να πείσεις τα παιδιά παρά τους ενήλικες.
Many people believe that happiness comes only from learning.	Πολλοί άνθρωποι πιστεύουν ότι η ευτυχία έρχεται μόνο με τη μάθηση.
The plan requires significant funds.	Το σχέδιο απαιτεί σημαντικά κεφάλαια.
The singer moved gracefully on stage.	Η τραγουδίστρια κινήθηκε με χάρη στη σκηνή.
A white limousine was parked outside.	Μια λευκή λιμουζίνα ήταν παρκαρισμένη έξω.
The apples are ready to eat.	Τα μήλα είναι έτοιμα για κατανάλωση.
The soldiers wore metal helmets and armor.	Οι στρατιώτες φορούσαν μεταλλικά κράνη και πανοπλίες.
They stabbed him in the back.	Τον μαχαίρωσαν στην πλάτη.
He loved food and good wine.	Λάτρευε το φαγητό και το καλό κρασί.
People everywhere are suffering from climate change.	Οι άνθρωποι παντού υποφέρουν από την κλιματική αλλαγή.
They were tired of waiting.	Είχαν βαρεθεί να περιμένουν.
These hunters are native to the habitat.	Αυτοί οι κυνηγοί είναι εγγενείς στον βιότοπο.
Planes sail over the city.	Τα αεροπλάνα πλέουν πάνω από την πόλη.
He took out his measuring tape.	Έβγαλε τη μεζούρα του.
Make sure you dress warmly.	Φροντίστε να ντύνεστε ζεστά.
The nurse smiled.	Η νοσοκόμα χαμογέλασε.
Mark made his way back to shore.	Ο Μαρκ πήρε το δρόμο της επιστροφής προς την ακτή.
Plan an escape route.	Σχεδιάστε μια διαδρομή διαφυγής.
The film received many awards.	Η ταινία απέσπασε πολλές διακρίσεις.
She wishes she was as attractive as her sister.	Εύχεται να ήταν τόσο ελκυστική όσο η αδερφή της.
The princess fell asleep a lot during the night.	Η πριγκίπισσα αποκοιμήθηκε πολύ μέσα στη νύχτα.
Heavy rains were caused by a tropical storm.	Οι έντονες βροχοπτώσεις προκλήθηκαν από τροπική καταιγίδα.
Is there a red light in the next square?	Υπάρχει κόκκινο φανάρι στο επόμενο τετράγωνο;
He drank green tea, sighing heavily.	Ήπιε πράσινο τσάι, αναστενάζοντας βαριά.
I'm used to water.	Είμαι συνηθισμένος στο νερό.
The farther he went, the denser the clouds became.	Όσο πιο μακριά πήγαινε, τόσο πιο πυκνά γίνονταν τα σύννεφα.
There are two reasons why she is upset.	Υπάρχουν δύο λόγοι για τους οποίους είναι αναστατωμένη.
California coastal waters are polluted.	Τα παράκτια ύδατα της Καλιφόρνια είναι μολυσμένα.
The president wore a deep gold dress.	Ο πρόεδρος φορούσε ένα φόρεμα από βαθύ χρυσό.
They accepted their sentences with stoicism.	Δέχθηκαν τις ποινές τους με στωικότητα.
As night falls, thoughts are confused.	Καθώς πέφτει η νύχτα, οι σκέψεις μπερδεύονται.
The party ended early.	Το πάρτι τελείωσε νωρίς.
The storm caused a lot of damage.	Η καταιγίδα προκάλεσε πολλές ζημιές.
You misunderstood me dear friend.	Με παρεξηγείς αγαπητέ φίλε.
He can hear the surf.	Μπορεί να ακούσει το σερφ.
They will raise donations to help the homeless.	Θα συγκεντρώσουν δωρεές για να βοηθήσουν τους άστεγους.
My cousin works as a nurse.	Ο ξάδερφός μου εργάζεται ως νοσοκόμα.
Guys, please stay out of the garden with my herbs.	Παιδιά, παρακαλώ μείνετε έξω από τον κήπο με τα βότανα μου.
It's supposed to snow tonight.	Υποτίθεται ότι θα χιονίσει απόψε.
Some people think there are ghosts.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι υπάρχουν φαντάσματα.
There have been no reports of violence.	Δεν έχουν υπάρξει αναφορές για βία.
His family members have blue eyes and brown hair.	Τα μέλη της οικογένειάς του έχουν μπλε μάτια, καστανά μαλλιά.
I will leave soon.	Θα φύγω μάλλον σύντομα.
Hold the gun slowly.	Κράτησε αργά το όπλο.
This building must remain open to the public	Αυτό το κτίριο πρέπει να παραμείνει ανοιχτό στο κοινό
The market was crowded with farmers.	Η αγορά ήταν κατάμεστη από αγρότες.
He went crazy, falling heavily.	Τρελάδισε, πέφτοντας βαριά.
The dog bit the bone.	Ο σκύλος δάγκωσε το κόκαλο.
Sleep does not come easily to me.	Ο ύπνος δεν μου έρχεται εύκολα.
Several people were injured in the accident.	Στο δυστύχημα τραυματίστηκαν αρκετά άτομα.
The complex has a huge range of amenities.	Το συγκρότημα διαθέτει μια τεράστια γκάμα ανέσεων.
Limited clean water supplies were available.	Περιορισμένες προμήθειες καθαρού νερού ήταν διαθέσιμες.
Delicious, delicious, ripe mangoes.	Λαχταριστά, νόστιμα, ώριμα μάνγκο.
So he opened the barrel.	Άνοιξε λοιπόν το βαρέλι.
Adults were ardent supporters of the cause.	Οι ενήλικες ήταν ένθερμοι υποστηρικτές του σκοπού.
My sleep was restless that night.	Ο ύπνος μου ήταν ανήσυχος εκείνο το βράδυ.
Judging by the photo, the shots were fired hours earlier.	Αν κρίνουμε από τη φωτογραφία, οι πυροβολισμοί σημειώθηκαν ώρες νωρίτερα.
Good messages are not meant to shock or offend.	Τα καλά μηνύματα δεν προορίζονται να σοκάρουν ή να προσβάλλουν.
Wilson received a more thorough examination.	Ο Wilson έλαβε μια πιο ενδελεχή εξέταση.
Roads are elevated throughout the country.	Οι δρόμοι είναι ανυψωμένοι σε όλη τη χώρα.
Turn them often.	Γυρίστε τα συχνά.
The glass broke into tiny pieces.	Το ποτήρι έσπασε σε μικροσκοπικά κομμάτια.
He had a reputation for expressing his opinion.	Είχε τη φήμη ότι έλεγε τη γνώμη του.
What will the weather be like tomorrow?	Πώς θα είναι ο καιρός αύριο;
Once upon a time, there were farms here where horses were trained.	Κάποτε, υπήρχαν φάρμες εδώ όπου εκπαιδεύονταν άλογα.
He is currently working with a team of archaeologists.	Αυτή τη στιγμή εργάζεται με μια ομάδα αρχαιολόγων.
These people were thrown into the river.	Αυτοί οι άνθρωποι ρίχτηκαν στο ποτάμι.
The storm caused extensive damage.	Η καταιγίδα προκάλεσε εκτεταμένες ζημιές.
Doctors were surprised by the discovery.	Οι γιατροί έμειναν έκπληκτοι από την ανακάλυψη.
The glass was broken, flooding his attackers with glass.	Το γυαλί έσπασε, πλημμυρίζοντας τους επιτιθέμενούς του με γυαλί.
I was angry with my boss.	Θύμωσα με το αφεντικό μου.
The sun that ate over the desert is breathtaking.	Ο ήλιος που έδυε πάνω από την έρημο κόβει την ανάσα.
The examination will be easy.	Η εξέταση θα είναι εύκολη.
His spirit was crushed.	Το πνεύμα του συντρίφτηκε.
The strike was caused by a lack of resources.	Η απεργία προήλθε από έλλειψη πόρων.
He would like to quit smoking.	Θα ήθελε να κόψει το κάπνισμα.
Bring me a cup of tea.	Φέρε μου ένα φλιτζάνι τσάι.
This statue was made of bronze.	Αυτό το άγαλμα ήταν φτιαγμένο από μπρούτζο.
This big building is the school.	Αυτό το μεγάλο κτίριο είναι το σχολείο.
We are now more productive.	Τώρα είμαστε πιο παραγωγικοί.
A period of chaos and social unrest.	Μια περίοδος χάους και κοινωνικής αναταραχής.
The real causes of the fire remain unknown.	Τα πραγματικά αίτια της πυρκαγιάς παραμένουν άγνωστα.
As soon as they entered the kitchen, he took a knife.	Μόλις μπήκαν στην κουζίνα, πήρε ένα μαχαίρι.
Today we visited a theme park.	Σήμερα επισκεφτήκαμε ένα θεματικό πάρκο.
The government had shared its files with the world.	Η κυβέρνηση είχε μοιραστεί τα αρχεία της με τον κόσμο.
The best way to unlock the chest.	Ο καλύτερος τρόπος για να ξεκλειδώσετε το στήθος.
The rainy season is very short.	Η περίοδος των βροχών είναι πολύ σύντομη.
We took a walk on the beach, looking at the waves.	Κάναμε μια βόλτα στην παραλία, κοιτάζοντας τα κύματα.
Discipline was loose in schools at the time.	Η πειθαρχία ήταν χαλαρή στα σχολεία εκείνη την εποχή.
The distant voices seemed to be drowned out by the raging storm.	Οι μακρινές φωνές έμοιαζαν πνιγμένες από τη μανιασμένη καταιγίδα.
We recycle our newspapers.	Ανακυκλώνουμε τις εφημερίδες μας.
The party was organized by a large group.	Το πάρτι διοργανώθηκε από μεγάλη παρέα.
Can read many foreign languages.	Μπορεί να διαβάσει πολλές ξένες γλώσσες.
I find new ideas.	Βρίσκω νέες ιδέες.
Mixing water and alcohol leads to intoxication.	Η ανάμειξη νερού και αλκοόλ οδηγεί σε μέθη.
He was walking muddy in the room.	Περπατούσε βουρκωμένος στο δωμάτιο.
The police carried out the operation.	Η αστυνομία πραγματοποίησε την επιχείρηση.
The use of public transport is expensive.	Η χρήση των μέσων μαζικής μεταφοράς είναι ακριβή.
A strange man, but a pleasant man.	Ένας παράξενος άνθρωπος, αλλά ένας ευχάριστος άνθρωπος.
Do not spend too much time online.	Μην ξοδεύετε πολύ χρόνο στο διαδίκτυο.
Many of the books are intoxicatingly superior.	Πολλά από τα βιβλία είναι μεθυστικά ανώτερου είδους.
The loss of glaciers is worrying.	Η απώλεια των παγετώνων είναι ανησυχητική.
These edges are blunt and angular.	Αυτά τα άκρα είναι αμβλεία και γωνιακά.
The witch cuts the babies' throats.	Η μάγισσα κόβει το λαιμό των μωρών.
Wear warm clothes.	Φόρα ζεστά ρούχα.
Ash and soot from the ovens can cause cancer.	Η στάχτη και η αιθάλη από τους φούρνους μπορεί να προκαλέσουν καρκίνο.
I managed to escape from his perception.	Κατάφερα να ξεφύγω από την αντίληψή του.
He promised to return for the engine.	Υποσχέθηκε να επιστρέψει για τον κινητήρα.
Incorrect entries were rejected.	Οι λανθασμένες καταχωρήσεις απορρίφθηκαν.
This meant that they could observe the stars at night.	Αυτό σήμαινε ότι μπορούσαν να παρατηρήσουν τα αστέρια τη νύχτα.
A dog jumped into the water.	Ένας σκύλος πήδηξε στο νερό.
The fish were swimming near the surface.	Τα ψάρια κολυμπούσαν κοντά στην επιφάνεια.
They learned the history of their species.	Έμαθαν την ιστορία του είδους τους.
House prices in the suburbs are rising.	Οι τιμές των κατοικιών στα προάστια αυξάνονται.
Some places have been designated national treasures.	Ορισμένα μέρη έχουν χαρακτηριστεί ως εθνικοί θησαυροί.
A pipe leak caused water damage on the sixth floor.	Μια διαρροή σωλήνα προκάλεσε ζημιά στο νερό στον έκτο όροφο.
Her dog was white.	Ο σκύλος της ήταν λευκός.
He was adamant in his beliefs.	Ήταν ανένδοτος στα πιστεύω του.
He stared at her.	Την κοίταξε επίμονα.
She confused him with a police officer.	Τον μπέρδεψε με αστυνομικό.
Now get a sheet of paper and a pencil.	Πάρτε τώρα ένα φύλλο χαρτί και ένα μολύβι.
He argued that legalizing marijuana would have financial benefits.	Υποστήριξε ότι η νομιμοποίηση της μαριχουάνας θα είχε οικονομικά οφέλη.
This ancient city was known for its gardens.	Αυτή η αρχαία πόλη ήταν γνωστή για τους κήπους της.
I'm surprised you did not recognize me.	Είμαι έκπληκτος που δεν με αναγνώρισες.
Scientists are investigating this value.	Οι επιστήμονες ερευνούν αυτήν την τιμή.
The outlook is bleak.	Η προοπτική είναι ζοφερή.
I want another cake!	Θέλω κι άλλο κέικ!
I have to go now and meet my employer.	Πρέπει να πάω τώρα και να συναντήσω τον εργοδότη μου.
Always be prepared.	Να είστε πάντα προετοιμασμένοι.
The driver of the bus ran at breakneck speeds.	Ο οδηγός του λεωφορείου έτρεξε με ιλιγγιώδεις ταχύτητες.
Many large trees had recently fallen.	Πολλά μεγάλα δέντρα είχαν πέσει πρόσφατα.
The program will pave the way for better medical care.	Το πρόγραμμα θα ανοίξει το δρόμο για καλύτερη ιατρική περίθαλψη.
It was a bright, clean breakfast.	Ήταν ένα φωτεινό, καθαρό πρωινό.
Congress continued to discuss its ideals.	Το Κογκρέσο συνέχισε να συζητά για τα ιδανικά του.
Cars, bicycles and motorcycles share the road.	Αυτοκίνητα, ποδήλατα και μοτοσικλέτες μοιράζονται το δρόμο.
The crazy hatman sang the song on his piano.	Ο τρελός καπελάς ερμήνευσε το τραγούδι στο πιάνο του.
He is always on time.	Είναι πάντα στην ώρα του.
The king's kingdom is threatened with a coup.	Η βασιλεία του βασιλιά απειλείται από πραξικόπημα.
Many brides have specific expectations.	Πολλές νύφες έχουν συγκεκριμένες προσδοκίες.
The team received a warning letter.	Η ομάδα έλαβε μια προειδοποιητική επιστολή.
In each village, the potter's apprentice assisted the potter.	Σε κάθε χωριό, ο μαθητευόμενος του αγγειοπλάστη βοηθούσε τον αγγειοπλάστη.
One in four adults has smoked cigarettes.	Ένας στους τέσσερις ενήλικες έχει καπνίσει τσιγάρα.
Time passes slowly as you get older.	Ο χρόνος περνάει αργά όταν γερνάς.
He unlocked the door.	Ξεκλείδωσε την πόρτα.
This criminal record is deleted after five years.	Αυτό το ποινικό μητρώο διαγράφεται μετά από πέντε χρόνια.
My daughter had this haircut first.	Η κόρη μου είχε πρώτα αυτό το κούρεμα.
He would make a name for himself as a playwright.	Θα έκανε ένα όνομα για τον εαυτό του ως θεατρικός συγγραφέας.
The air is so polluted that children rarely play outside.	Ο αέρας είναι τόσο μολυσμένος που τα παιδιά σπάνια παίζουν έξω.
Your room, if you have not noticed, looks rather messy.	Το δωμάτιό σας, αν δεν το έχετε προσέξει, φαίνεται μάλλον ακατάστατο.
The coffee was very bitter	Ο καφές ήταν πολύ πικρός
Only four animals will survive.	Μόνο τέσσερα ζώα θα επιβιώσουν.
Rarely does the sun shine or rain.	Σπάνια λάμπει ο ήλιος ή βρέχει.
This document is confidential.	Αυτό το έγγραφο είναι εμπιστευτικό.
Yesterday's rain created potholes everywhere.	Η χθεσινή βροχή δημιούργησε λακκούβες παντού.
They live in a hierarchical society.	Ζουν σε μια ιεραρχική κοινωνία.
He studied hard and hard for the exams.	Σπούδασε πολύ και σκληρά για τις εξετάσεις.
The sun is setting.	Ο ήλιος δύει.
Celebrate life, even in the face of death.	Γιορτάστε τη ζωή, ακόμη και μπροστά στο θάνατο.
The stories of these early inhabitants abound.	Οι ιστορίες αυτών των πρώιμων κατοίκων αφθονούν.
They gave him little importance.	Του έδωσαν ελάχιστη σημασία.
We heard prediction after prediction.	Ακούσαμε πρόβλεψη μετά από πρόβλεψη.
The structures of the company are extremely complex.	Οι δομές της εταιρείας είναι εξαιρετικά περίπλοκες.
This luck shows no signs of giving up.	Αυτή η τύχη δεν δείχνει σημάδια παραίτησης.
This type of behavior is common in adolescents.	Αυτό το είδος συμπεριφοράς είναι συνηθισμένο στους εφήβους.
The harvest was worse than expected.	Η συγκομιδή ήταν χειρότερη από την αναμενόμενη.
The lady felt uncomfortable with the presence of the doctor.	Η κυρία ένιωθε άβολα με την παρουσία του γιατρού.
Some bacteria can thrive in boiling water.	Μερικά βακτήρια μπορούν να ευδοκιμήσουν σε βραστό νερό.
A bright light shone in his eyes.	Ένα λαμπερό φως έλαμψε στα μάτια του.
It quickly became clear that the fight was lost.	Γρήγορα έγινε φανερό ότι ο αγώνας χάθηκε.
Instead, paint your toenails.	Αντ' αυτού, βάψτε τα νύχια των ποδιών σας.
The politician paid ten million dollars to the newspaper.	Ο πολιτικός πλήρωσε δέκα εκατομμύρια δολάρια στην εφημερίδα.
Cocoons were laid on the edge of the river.	Κουκούλια στρώθηκαν στην άκρη του ποταμού.
They are recognized as one of the federal ministries.	Αναγνωρίζονται ως ένα από τα ομοσπονδιακά υπουργεία.
A slip of the knife and cut.	Ένα γλίστρημα του μαχαιριού και κόπηκε.
The lion was leaving.	Το λιοντάρι έφευγε.
Lately she puts milk in the soup.	Τον τελευταίο καιρό βάζει γάλα στη σούπα.
The proverb tells us that honesty is the best policy.	Η παροιμία μας λέει ότι η ειλικρίνεια είναι η καλύτερη πολιτική.
Open the tab to put the fruit.	Ανοίξτε την καρτέλα για να βάλετε τα φρούτα.
The culprit was quickly arrested.	Ο ένοχος συνελήφθη γρήγορα.
A severe storm hit the crops of the area.	Σφοδρή καταιγίδα έπληξε τις καλλιέργειες της περιοχής.
The slow pace of life saddened her.	Ο αργός ρυθμός της ζωής τη στεναχώρησε.
We had a wonderful afternoon.	Περάσαμε ένα υπέροχο απόγευμα.
He spends a lot of time planning his vacation.	Αφιερώνει πολύ χρόνο στον προγραμματισμό των διακοπών του.
This garden was submitted to the competition.	Αυτός ο κήπος υποβλήθηκε στο διαγωνισμό.
It is raining frequently in the area.	Στην περιοχή είναι συχνές οι βροχές.
The signal was weak and intermittent.	Το σήμα ήταν αδύναμο και διακοπτόμενο.
His desk was covered with piles of crumpled paper.	Το γραφείο του ήταν καλυμμένο με σωρούς τσαλακωμένου χαρτιού.
She greeted him with a cheerful smile.	Τον χαιρέτησε με ένα εύθυμο χαμόγελο.
They arrived late and the meeting had already begun.	Έφτασαν καθυστερημένα και η συνάντηση είχε ήδη ξεκινήσει.
There was little evidence to support the idea.	Υπήρχαν λίγα στοιχεία για να υποστηρίξουν την ιδέα.
The medicine you are taking will be of little use.	Το φάρμακο που παίρνετε θα είναι ελάχιστα χρήσιμο.
He thought he was overweight.	Νόμιζε ότι ήταν υπέρβαρος.
Much of the country is plagued by poverty.	Μεγάλο μέρος της χώρας μαστίζεται από τη φτώχεια.
A wind rose in the forest.	Ένα τριαντάφυλλο ανέμου στο δάσος.
The leaders of the estate rarely visited it.	Οι αρχηγοί του κτήματος το επισκέπτονταν σπάνια.
The lake smells a little.	Η λίμνη μυρίζει λίγο.
Please inform the rest of the class.	Παρακαλούμε ενημερώστε την υπόλοιπη τάξη.
Eva joined her boyfriend at a table.	Η Εύα ενώθηκε με τον φίλο της σε ένα τραπέζι.
He spoke in a low voice, so as not to disturb anyone.	Μιλούσε χαμηλόφωνα, για να μην ενοχλήσει κανέναν.
It rained lightly.	Έπεσε μια ελαφριά βροχή.
The lumberjack entered the clearing.	Ο ξυλοκόπος μπήκε στο ξέφωτο.
You live about six hours from here.	Ζεις περίπου έξι ώρες από εδώ.
The two played well together.	Οι δυο τους έπαιξαν καλά μαζί.
Journalists snatched his briefcase.	Οι δημοσιογράφοι άρπαξαν τον χαρτοφύλακά του.
People often stand around and watch	Οι άνθρωποι συχνά στέκονται τριγύρω και παρακολουθούν
Some of the leading scientists were prominent critics.	Ορισμένοι κορυφαίοι επιστήμονες ήταν εξέχοντες κριτικοί.
A careful approach to life.	Μια προσεκτική προσέγγιση στη ζωή.
A global network of satellites revolves around the earth.	Ένα παγκόσμιο δίκτυο δορυφόρων περιστρέφεται γύρω από τη γη.
We need some legal documents.	Χρειαζόμαστε κάποια νομικά έγγραφα.
The road became a slippery slope.	Ο δρόμος έγινε ένα γλιστερό τέλμα.
The candles flickered as he lit them.	Τα κεριά τρεμόπαιξαν καθώς τα άναβε.
Many tenants have low incomes.	Πολλοί ενοικιαστές έχουν χαμηλά εισοδήματα.
He closed the door in disgust.	Έκλεισε με αηδία την πόρτα.
Sarah helped the child at school.	Η Σάρα βοήθησε το παιδί στο σχολείο.
Scientists need to study the various effects of pollution.	Οι επιστήμονες πρέπει να μελετήσουν τις διάφορες επιπτώσεις της ρύπανσης.
Sam grew up in a cramped apartment.	Ο Σαμ μεγάλωσε σε ένα στενό διαμέρισμα.
Even young children can learn to read.	Ακόμη και τα μικρά παιδιά μπορούν να μάθουν να διαβάζουν.
The invention of machines was the cornerstone of the industrial revolution.	Η εφεύρεση μηχανών ήταν ο ακρογωνιαίος λίθος της βιομηχανικής επανάστασης.
Recalling scenes from his dreams, he grabbed his hands.	Αναπολώντας σκηνές από τα όνειρά του, έπιασε τα χέρια του.
He was tall and strong.	Ήταν ψηλός και δυνατός.
So "no" is a negative word.	Άρα το «όχι» είναι αρνητική λέξη.
He threw his pencil on the floor.	Έριξε το μολύβι του στο πάτωμα.
Most chimpanzees were present.	Οι περισσότεροι χιμπατζήδες ήταν παρόντες.
Politicians agreed on the plan.	Οι πολιτικοί συμφώνησαν στο σχέδιο.
Spend a few moments dreaming every day.	Περάστε μερικές στιγμές ονειροπολώντας κάθε μέρα.
The population of the country is very homogeneous.	Ο πληθυσμός της χώρας είναι πολύ ομοιογενής.
It had a striped tail.	Είχε μια ριγέ ουρά.
My money was returned because it was counterfeit.	Τα χρήματά μου επέστρεψαν επειδή ήταν πλαστά.
His family considers him brilliant.	Η οικογένειά του τον θεωρεί λαμπρό.
More money is needed to combat this growing problem.	Για να καταπολεμηθεί αυτό το αυξανόμενο πρόβλημα, χρειάζονται περισσότερα χρήματα.
The flowers were fallen.	Τα λουλούδια ήταν πεσμένα.
A rain pattern interrupted the drought.	Ένα μοτίβο βροχής διέκοψε την ξηρασία.
Without water, all life will be lost.	Χωρίς νερό, όλη η ζωή θα χαθεί.
The truce lasted another century.	Η εκεχειρία κράτησε άλλον έναν αιώνα.
The origin of the poem is unknown.	Η προέλευση του ποιήματος είναι άγνωστη.
Many families believe that dreams are magical.	Πολλές οικογένειες πιστεύουν ότι τα όνειρα είναι μαγικά.
Pour the thick sauce carefully over the fish.	Έριξε την πηχτή σάλτσα προσεκτικά πάνω στο ψάρι.
The circus was expected to be popular.	Το τσίρκο ήταν αναμενόμενο δημοφιλές.
This was rather unexpected.	Αυτό ήταν μάλλον απροσδόκητο.
She answered in the same way, raising her chin.	Απάντησε με τον ίδιο τρόπο, σηκώνοντας το πιγούνι της.
He ate all the food he saw.	Έφαγε όλο το φαγητό που έβλεπε.
He stopped to catch his breath.	Σταμάτησε για να πάρει ανάσα.
They threw salt in the pond.	Έριχναν αλάτι στη λιμνούλα.
He works long hours every day.	Δουλεύει πολλές ώρες κάθε μέρα.
The cave seemed large, dark and prohibitive.	Η σπηλιά φαινόταν μεγάλη, σκοτεινή και απαγορευτική.
The stench is unbearable.	Η δυσοσμία είναι αφόρητη.
I could not bear the thought of leaving.	Δεν άντεχα τη σκέψη να φύγω.
The sun was shining brightly, it was warming her.	Ο ήλιος έλαμπε έντονα, τη ζέσταινε.
The meal was delicious.	Το γεύμα ήταν νόστιμο.
Some analysts are very pessimistic.	Ορισμένοι αναλυτές είναι πολύ απαισιόδοξοι.
The pixies cast a spell on their food.	Τα pixie έκαναν ένα ξόρκι στο φαγητό τους.
The oranges, lemons and limes available today are plentiful.	Τα πορτοκάλια, τα λεμόνια και τα λάιμ που είναι διαθέσιμα σήμερα είναι άφθονα.
Other nearby volcanoes also erupted.	Άλλα κοντινά ηφαίστεια εξερράγησαν επίσης.
Funding for public schools was cut.	Περικόπηκε η χρηματοδότηση για τα δημόσια σχολεία.
Food prices have skyrocketed.	Οι τιμές των τροφίμων έχουν εκτοξευθεί στα ύψη.
So no one was surprised.	Κανείς λοιπόν δεν ξαφνιάστηκε.
The children were on the playground.	Τα παιδιά ήταν στην παιδική χαρά.
The newspaper published an article about this event.	Η εφημερίδα δημοσίευσε ένα άρθρο για αυτό το γεγονός.
The pain was excruciating.	Ο πόνος ήταν βασανιστικός.
A bridge of wooden planks over a deep gorge.	Μια γέφυρα από ξύλινες σανίδες πάνω από ένα βαθύ φαράγγι.
The mail was sent to this address.	Η αλληλογραφία στάλθηκε σε αυτήν τη διεύθυνση.
His house was destroyed by the attack.	Το σπίτι του καταστράφηκε από την επίθεση.
He made a bunch of tickets.	Έκανε μια δέσμη στα εισιτήρια.
Social norms lag behind technological progress in some areas.	Οι κοινωνικοί κανόνες υστερούν σε σχέση με την τεχνολογική πρόοδο σε ορισμένους τομείς.
The injured trees have been cut down, and the area	Τα τραυματισμένα δέντρα έχουν κοπεί, και η περιοχή
Lock the money in the sturdy box.	Κλείδωσε τα χρήματα στο γερό κουτί.
The crows shouted loudly at the invader.	Τα κοράκια φώναξαν δυνατά στον εισβολέα.
Many early people lived in caves.	Πολλοί πρώιμοι άνθρωποι ζούσαν σε σπηλιές.
Pick up the pencil in the case.	Μάζεψε το μολύβι της θήκης.
You will hardly meet someone who has not heard him.	Μετά βίας θα συναντήσεις κάποιον που δεν τον έχει ακούσει.
A cup and a saucer are gently placed on the table.	Ένα φλιτζάνι και ένα πιατάκι τοποθετούνται απαλά στο τραπέζι.
The fire is rolling in the city.	Η φωτιά κυλάει στην πόλη.
Consult your doctor before taking the medicine.	Συμβουλευτείτε το γιατρό σας πριν πάρετε το φάρμακο.
Most locals were poor.	Οι περισσότεροι ντόπιοι ήταν φτωχοί.
He died of starvation.	Πέθανε από την πείνα.
Some experts believe that the expansion of suburbs leads to greater crime.	Ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι η επέκταση των προαστίων οδηγεί σε μεγαλύτερη εγκληματικότητα.
After the break, coffee and cake are served to everyone.	Μετά το διάλειμμα, σε όλους σερβίρεται καφές και κέικ.
Children learn best in an active learning environment,	Τα παιδιά μαθαίνουν καλύτερα σε ένα ενεργό μαθησιακό περιβάλλον,
The invaders' swords sounded.	Τα ξίφη των εισβολέων ήχησαν.
An extremely smart and courageous man.	Ένας εξαιρετικά έξυπνος και θαρραλέος άνθρωπος.
It was based on the east coast.	Βασιζόταν στην ανατολική ακτή.
A light breeze bounced off and it started to rain.	Ένα ελαφρύ αεράκι ξεπήδησε και άρχισε να πέφτει βροχή.
The moon shone brightly in the black night sky.	Το φεγγάρι έλαμπε έντονα στον μελανό νυχτερινό ουρανό.
The prison warden would not discuss the deal.	Ο διοικητής της φυλακής δεν θα συζητούσε τη συμφωνία.
We heard he was in jail.	Ακούσαμε ότι ήταν στη φυλακή.
Scientists have been studying these insects for years.	Οι επιστήμονες μελετούν αυτά τα έντομα εδώ και χρόνια.
The thief's face was hidden.	Το πρόσωπο του κλέφτη ήταν κρυμμένο.
Our city is known for its beauty.	Η πόλη μας είναι γνωστή για την ομορφιά της.
The train started moving.	Το τρένο άρχισε να κινείται.
A police officer arrested the thief.	Ένας αστυνομικός συνέλαβε τον κλέφτη.
Plans are already underway.	Τα σχέδια είναι ήδη σε εξέλιξη.
A smile played around her lips.	Ένα χαμόγελο έπαιξε γύρω από τα χείλη της.
He was slow to understand.	Άργησε να καταλάβει.
They are known to use violence to achieve their goals.	Είναι γνωστό ότι χρησιμοποιούν βία για να επιτύχουν τους σκοπούς τους.
They took out the ice cream with a spoonful of melon.	Έβγαλαν το παγωτό με ένα κουτάλι πεπόνι.
We must protect these species.	Πρέπει να προστατεύσουμε αυτά τα είδη.
He was trembling in the moonlight.	Τρεμούσε στο φως του φεγγαριού.
Upon arrival, he dropped his suitcase.	Κατά την άφιξη, άφησε τη βαλίτσα του κάτω.
Cracks from lightning separated the sky.	Ρωγμές από κεραυνούς χώρισαν τον ουρανό.
A sudden thud was heard.	Ακούστηκε ένας ξαφνικός γδούπος.
He was wearing a flawless blue suit.	Φορούσε ένα άψογο μπλε κοστούμι.
A thousand car horns exploded at the same time.	Χίλιες κόρνες αυτοκινήτων έκρηξαν ταυτόχρονα.
The pyramid was covered with hieroglyphics.	Η πυραμίδα καλύφθηκε με ιερογλυφικά.
We need to pump a little more gas.	Πρέπει να αντλήσουμε λίγο περισσότερο αέριο.
Our goal is to be number one.	Στόχος μας είναι να είμαστε νούμερο ένα.
The chapter on the primitive structure names the basic structures	Το κεφάλαιο για την πρωτόγονη δομή ονομάζει τις βασικές δομές
Mix the flour, salt and baking powder together.	Ανακατεύουμε το αλεύρι, το αλάτι και το μπέικιν πάουντερ μαζί.
He pushed his way into the garden and nodded.	Έσπρωξε τον δρόμο του στον κήπο και έγνεψε ένα γεια.
The liver performs many normal functions.	Το ήπαρ εκτελεί πολλές φυσιολογικές λειτουργίες.
We should not depend too much on strangers.	Δεν πρέπει να εξαρτόμαστε υπερβολικά από τους ξένους.
I was surprised.	έμεινα έκπληκτος.
Their business flourished after the devaluation of the peso.	Η επιχείρησή τους ανθεί μετά την υποτίμηση του πέσο.
After many years, the legend was revealed.	Μετά από πολλά χρόνια, ο θρύλος αποκαλύφθηκε.
Water vapor is not visible to the naked eye.	Οι υδρατμοί δεν είναι ορατοί με γυμνό μάτι.
Millions have applied for the scholarship.	Εκατομμύρια έκαναν αίτηση για την υποτροφία.
Drill across the riverbed.	Τρυπήστε πέρα ​​από την κοίτη του ποταμού.
I'm tired of corruption.	Έχω βαρεθεί τη διαφθορά.
She was still sitting on the bench.	Ήταν ακόμα καθισμένη στον πάγκο.
They built more roads.	Έφτιαξαν περισσότερους δρόμους.
An ancient city was once on the site.	Μια αρχαία πόλη βρισκόταν κάποτε στην τοποθεσία.
Her comment came immediately after it ended.	Το σχόλιό της ήρθε αμέσως αφού τελείωσε.
The crowds expressed their anger.	Τα πλήθη εξέφρασαν την οργή τους.
He was much taller than his teachers imagined.	Ήταν πολύ πιο ψηλός απ' όσο φαντάζονταν οι δάσκαλοί του.
Pines dominate the forests here.	Τα πεύκα κυριαρχούν στα δάση εδώ.
He experimented with gunpowder, mixing different formulas.	Πειραματίστηκε με την πυρίτιδα, αναμειγνύοντας διαφορετικές φόρμουλες.
Meat should not be rare.	Το κρέας δεν πρέπει να είναι σπάνιο.
The government passed a law.	Η κυβέρνηση ψήφισε νόμο.
Potatoes, potatoes, potatoes.	Πατάτες, πατάτες, πατάτες.
These islands contain large deposits of valuable minerals.	Αυτά τα νησιά περιέχουν μεγάλα κοιτάσματα πολύτιμων ορυκτών.
Although the work was difficult, it was a lot.	Αν και η δουλειά ήταν δύσκολη, ήταν πολύ .
The design was illegible.	Το σχέδιο ήταν δυσανάγνωστο.
A modern fascist nation	Ένα σύγχρονο φασιστικό έθνος
The young man is attracted to the handsome creature.	Ο νεαρός άνδρας έλκεται από το όμορφο πλάσμα.
We will not be scared.	Δεν θα τρομάξουμε.
Finally, he claims the credit for his work.	Τελικά διεκδικεί τα εύσημα για το έργο του.
Some people claim that women live longer than men.	Μερικοί άνθρωποι ισχυρίζονται ότι οι γυναίκες ζουν περισσότερο από τους άνδρες.
It is difficult to be a small child.	Είναι δύσκολο να είσαι μικρό παιδί.
The government must do something about it.	Η κυβέρνηση πρέπει να κάνει κάτι για αυτό.
Pour some milk into a saucepan.	Ρίξτε λίγο γάλα σε μια κατσαρόλα.
Meanwhile, on the observation deck, the crowds increased.	Εν τω μεταξύ, στο κατάστρωμα παρατήρησης, τα πλήθη αυξήθηκαν.
The soup is simmering.	Η σούπα σιγοβράζει.
Eventually, he resigned under pressure.	Τελικά, παραιτήθηκε υπό πίεση.
Welcome to the city of the cleaning service.	Καλώς ήρθατε στην πόλη της υπηρεσίας καθαρισμού.
The value was determined by breaking a brick in half.	Η αξία καθορίστηκε σπάζοντας ένα τούβλο στη μέση.
Half an hour after the order was given.	Μισή ώρα αφότου δόθηκε η εντολή.
The doctor inserted the needle into the muscle.	Ο γιατρός έβαλε τη βελόνα στον μυ.
He opened the hood.	Άνοιξε την κουκούλα.
He tried in vain to calm her down.	Μάταια προσπάθησε να την ηρεμήσει.
A strong earthquake shook the windows.	Ένας ισχυρός σεισμός έτριξε τα παράθυρα.
I do not know each other who disliked him slightly.	Δεν γνωρίζω ο ένας τον άλλον που τον αντιπαθούσε ελαφρώς.
Plastic light guides are commonly used for overhead luminaires.	Οι πλαστικοί οδηγοί φωτός χρησιμοποιούνται συνήθως για υπερυψωμένα φωτιστικά.
The reports were considered incomplete.	Οι αναφορές κρίθηκαν ελλιπείς.
A team of scientists has claimed that bees can count.	Μια ομάδα επιστημόνων ισχυρίστηκε ότι οι μέλισσες μπορούν να μετρήσουν.
She hangs out with her friends after school.	Κάνει παρέα με τις φίλες της μετά το σχολείο.
The horizon turns red.	Ο ορίζοντας γίνεται κόκκινος.
A corpse was taken to the morgue.	Ένα πτώμα μεταφέρθηκε στο νεκροτομείο.
The water is channeled into the tank.	Το νερό διοχετεύεται στη δεξαμενή.
Examine the topographic map.	Εξετάστε τον τοπογραφικό χάρτη.
The closet was full of forgotten things.	Το ντουλάπι ήταν γεμάτο ξεχασμένα πράγματα.
Your mother is wearing a gold ring.	Η μητέρα σου φοράει ένα χρυσό δαχτυλίδι.
They expressed their ideas orally.	Εξέφρασαν τις ιδέες τους προφορικά.
Keeping up with the news was difficult.	Η ενημέρωση των ειδήσεων ήταν δύσκολη.
The speaker is a bit overweight.	Το ηχείο είναι λίγο υπέρβαρο.
She held the plate over her head.	Κράτησε το πιάτο πάνω από το κεφάλι της.
The man bent down to get something.	Ο άντρας έσκυψε να πάρει κάτι.
The soldiers were ordered to march on the battlefield.	Οι στρατιώτες έλαβαν εντολή να βαδίσουν στο πεδίο της μάχης.
The stings, bites, bruises and scratches are minimal.	Τα τσιμπήματα, τα δαγκώματα, οι μώλωπες και οι γρατζουνιές είναι ελάχιστα.
He admits he knows little about this plant.	Παραδέχεται ότι γνωρίζει ελάχιστα για αυτό το φυτό.
In early childhood, children need to learn to walk.	Στην πρώιμη παιδική ηλικία, τα παιδιά πρέπει να μάθουν να περπατούν.
Poets say that the words in this life are flowers.	Οι ποιητές λένε ότι οι λέξεις σε αυτή τη ζωή είναι λουλούδια.
They believe in reincarnation.	Πιστεύουν στη μετενσάρκωση.
But some were more concerned about the environment.	Κάποιοι όμως ανησυχούσαν περισσότερο για το περιβάλλον.
The next member of the cabinet was appointed Minister of Defense.	Το επόμενο μέλος του υπουργικού συμβουλίου διορίστηκε υπουργός Άμυνας.
The original stone was worn.	Η αρχική πέτρα είχε φθαρεί.
These suggestions are labeled.	Αυτές οι προτάσεις έχουν ετικέτα.
We are in a hurry at work.	Βιαζόμαστε στη δουλειά μας.
More employees will be needed in the future.	Στο μέλλον θα χρειαστούν περισσότεροι εργαζόμενοι.
We slept on the street.	Κοιμηθήκαμε στο δρόμο.
The company ignored the warning and refused to cooperate.	Η εταιρεία αγνόησε την προειδοποίηση και αρνήθηκε να συνεργαστεί.
Initially, you will need three cups of brown sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε τρία φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
The director apologized a lot.	Ο σκηνοθέτης ζήτησε πολύ συγγνώμη.
Sugar can be added to their tea.	Μπορεί να προστεθεί ζάχαρη στο τσάι τους.
The funds are strictly for research.	Τα κονδύλια είναι αυστηρά για έρευνα.
The electric lights flickered as we entered.	Τα ηλεκτρικά φώτα τρεμόπαιξαν καθώς μπήκαμε.
Smoking is not recommended for pregnant women.	Το κάπνισμα δεν συνιστάται σε έγκυες γυναίκες.
Students had to memorize a lot of useless information.	Οι μαθητές έπρεπε να απομνημονεύσουν πολλές άχρηστες πληροφορίες.
She loves hounds and long bows.	Λατρεύει τα κυνηγόσκυλα και τα μακριά τόξα.
He mowed the lawn, but he cut it a lot!	Κόρεψε το γκαζόν, αλλά το έκοψε πολύ!
The plant is the tallest ever found in its kind.	Το φυτό είναι το ψηλότερο που έχει βρεθεί ποτέ στο είδος του.
The last leaf took on color in the fall.	Το τελευταίο φύλλο πήρε χρώμα το φθινόπωρο.
The task is so easy that a child can do it.	Το έργο είναι τόσο εύκολο που μπορεί να το κάνει ένα παιδί.
Astronomers call them quasars.	Οι αστρονόμοι τους αποκαλούν κβάζαρ.
How is the city?	Πώς είναι η πόλη;
They are not the only problems we face, he warned.	Δεν είναι τα μόνα προβλήματα που αντιμετωπίζουμε, προειδοποίησε.
The wise man taught me the meaning	Ο σοφός μου δίδαξε τη σημασία
The mouse ate the nut.	Το ποντίκι έφαγε το παξιμάδι.
Decorated with luxurious fabrics, the mansion was stunning.	Διακοσμημένο με πολυτελή υφάσματα, το αρχοντικό ήταν εκπληκτικό.
It certainly seems that this disease is becoming more common!	Σίγουρα φαίνεται ότι αυτή η ασθένεια γίνεται πιο συχνή!
I am the one who is infinite.	Είμαι αυτός που είναι άπειρος.
The radio turns off just before the news.	Το ραδιόφωνο κλείνει λίγο πριν τις ειδήσεις.
The unique design features distinguish each area.	Τα μοναδικά σχεδιαστικά χαρακτηριστικά διακρίνουν κάθε περιοχή.
The majority of these people are unemployed.	Η πλειοψηφία αυτών των ανθρώπων είναι άνεργοι.
Let people know that you value their work.	Ενημερώστε τους ανθρώπους ότι εκτιμάτε τη δουλειά τους.
We need two cups of sugar.	Δύο φλιτζάνια ζάχαρη χρειαζόμαστε.
They stored wine in the back room.	Αποθήκευαν κρασί στο πίσω δωμάτιο.
I saw many spiritual developments	Είδα πολλές πνευματικές αναπτύξεις
He is a very wise old man.	Είναι ένας πολύ σοφός γέρος.
Bury your tongue on your cheek.	Θάψτε τη γλώσσα σας στο μάγουλό σας.
The most important principle is the accused has been imprisoned.	Η πιο σημαντική αρχή έχει ο κατηγορούμενος φυλακίστηκε.
The last child left home last week.	Το τελευταίο παιδί έφυγε από το σπίτι την περασμένη εβδομάδα.
Plants store solar energy as chemical energy.	Τα φυτά αποθηκεύουν την ηλιακή ενέργεια ως χημική ενέργεια.
Teacher and mentor, everyone respected him.	Δάσκαλος και μέντορας, τον σέβονταν όλοι.
The delicious smell of sweets hung in the air.	Η γευστική μυρωδιά των γλυκών κρεμόταν στον αέρα.
For each line, recite the following poem.	Για κάθε γραμμή, απαγγείλετε το παρακάτω ποίημα.
The lotus is the national flower here.	Ο λωτός είναι το εθνικό λουλούδι εδώ.
The partridge was perched on a branch.	Η πέρδικα ήταν σκαρφαλωμένη σε ένα κλαδί.
The north winds were strong at that time of year.	Οι βοριάδες ήταν ισχυροί εκείνη την εποχή του χρόνου.
The lighthouse warned the ships about the rocks ahead.	Ο φάρος προειδοποίησε τα πλοία για τους βράχους μπροστά.
Many international companies choose not to operate here.	Πολλές διεθνείς εταιρείες επιλέγουν να μην δραστηριοποιούνται εδώ.
Someone is ringing the bell.	Κάποιος χτυπάει το κουδούνι.
The sight of her friend filled her with joy.	Το θέαμα της φίλης της τη γέμισε χαρά.
We need to ensure greater stability.	Πρέπει να εξασφαλίσουμε μεγαλύτερη σταθερότητα.
Mixed herbs, trigonella and dried chili peppers.	Ανάμεικτα βότανα, τριγωνέλλα και αποξηραμένες πιπεριές τσίλι.
But this resource has dried up.	Αλλά αυτός ο πόρος έχει στερέψει.
Do not speak so loudly, it is rude.	Μη μιλάς τόσο δυνατά, είναι αγένεια.
The van was found abandoned in the passenger seat.	Το βαν βρέθηκε εγκαταλελειμμένο στη θέση του συνοδηγού.
A certain type of cactus causes excruciating pain.	Ένας συγκεκριμένος τύπος κάκτου προκαλεί βασανιστικό πόνο.
Place a sugar cube in each cup.	Τοποθετήστε έναν κύβο ζάχαρης σε κάθε φλιτζάνι.
The miller ground the wheat into flour.	Ο μυλωνάς άλεσε το σιτάρι σε αλεύρι.
His hair had slipped back.	Τα μαλλιά του είχαν γλιστρήσει προς τα πίσω.
Some choose to leave the program earlier.	Κάποιοι επιλέγουν να εγκαταλείψουν το πρόγραμμα νωρίτερα.
All you need is two cups of flour.	Αυτό που χρειάζεστε είναι δύο φλιτζάνια αλεύρι.
Browse the pages quickly.	Ξεφύλλισε τις σελίδες γρήγορα.
The water is done	Το νερό γίνεται
The effects of global warming are well known.	Οι επιπτώσεις της υπερθέρμανσης του πλανήτη είναι γνωστές.
The lines are very long at peak hours.	Οι γραμμές είναι πολύ μεγάλες σε ώρες αιχμής.
I hit the dead cockroaches with my shoe.	Χτύπησα τις νεκρές κατσαρίδες με το παπούτσι μου.
My mother told me to keep quiet.	Η μητέρα μου μου είπε να κάνω ησυχία.
All students go to school by bus.	Όλοι οι μαθητές πηγαίνουν στο σχολείο με λεωφορείο.
Thus, when a bee sting is removed, it dies.	Έτσι, όταν αφαιρείται το κεντρί μιας μέλισσας, πεθαίνει.
A letter is attached.	Επισυνάπτεται μια επιστολή.
But the village was currently under water.	Αλλά το χωριό ήταν αυτή τη στιγμή κάτω από το νερό.
This is a national emergency.	Αυτή είναι μια εθνική έκτακτη ανάγκη.
They had no choice, they had no choice.	Δεν είχαν επιλογή, δεν είχαν επιλογή.
Who has eaten the cookies?	Ποιος έχει φάει τα μπισκότα;
The tall man took a few more steps.	Ο ψηλός άντρας έκανε μερικά βήματα ακόμα.
The architect added many new features.	Ο αρχιτέκτονας πρόσθεσε πολλά νέα χαρακτηριστικά.
Beat the eggs hard.	Χτύπησε δυνατά τα αυγά.
He often visited the art gallery.	Επισκεπτόταν συχνά την γκαλερί τέχνης.
The water level is now sufficient.	Η στάθμη του νερού είναι πλέον επαρκής.
Kick a pebble on the rocky path.	Κλώτσησε ένα βότσαλο στο βραχώδες μονοπάτι.
He distanced himself from the enemy.	Αποστάτησε στον εχθρό.
They are prone to a number of diseases.	Είναι επιρρεπείς σε μια σειρά ασθενειών.
This medicine can help your condition.	Αυτό το φάρμακο μπορεί να βοηθήσει την κατάστασή σας.
You will need to grate the carrots before cooking.	Θα χρειαστεί να τρίψετε τα καρότα πριν τα μαγειρέψετε.
Recent research shows widespread disapproval of his policies.	Πρόσφατες έρευνες δείχνουν ευρεία αποδοκιμασία των πολιτικών του.
The products look soft.	Τα προϊόντα φαίνονται μαλακά.
He spent more than two decades with the company.	Πέρασε περισσότερες από δύο δεκαετίες με την εταιρεία.
Few foreigners visit here.	Λίγοι ξένοι επισκέπτονται εδώ.
What lies beneath this grassy hill is a mystery.	Τι κρύβεται κάτω από αυτόν τον χορταριασμένο λόφο είναι ένα μυστήριο.
Accuracy is greatly affected by lighting.	Η ακρίβεια επηρεάζεται σε μεγάλο βαθμό από τον φωτισμό.
Most teens are obsessed with their smartphones.	Οι περισσότεροι έφηβοι έχουν εμμονή με τα smartphone τους.
What is life like in the mountains?	Πώς είναι η ζωή στα βουνά;
It has been praising the virtues of recycling for years.	Εξυμνεί τις αρετές της ανακύκλωσης εδώ και χρόνια.
Today, many schools use alternative text.	Σήμερα, πολλά σχολεία χρησιμοποιούν εναλλακτικό κείμενο.
Crowds gathered outside the hospital.	Πλήθος κόσμου συγκεντρώθηκε έξω από το νοσοκομείο.
The growing prosperity of the population has increased.	Η αυξανόμενη ευημερία του πληθυσμού έχει αυξηθεί.
Clean the house.	Καθάρισε το σπίτι.
The capital is conveniently located.	Η πρωτεύουσα βρίσκεται σε βολική απόσταση.
They devised a system for solving chemistry problems.	Επινόησαν ένα σύστημα για την επίλυση προβλημάτων χημείας.
The merchant carefully considered the customer's proposal.	Ο έμπορος εξέτασε προσεκτικά την πρόταση του πελάτη.
The fight was intense.	Ο αγώνας ήταν έντονος.
Her lips trembled.	Τα χείλη της έτρεμαν.
Many service stations offer excellent food.	Πολλά πρατήρια καυσίμων προσφέρουν εξαιρετικό φαγητό.
The recipe for the seafood pot is unique.	Η συνταγή για την κατσαρόλα με θαλασσινά είναι μοναδική.
Seawater enters the cave from the entrance.	Το θαλασσινό νερό εισέρχεται στο σπήλαιο από την είσοδο.
The cat sat down peacefully.	Η γάτα κάθισε γαλήνια.
The fireworks were impressive.	Τα πυροτεχνήματα ήταν εντυπωσιακά.
So sell the remaining houses.	Πουλήστε λοιπόν όσα σπίτια έχουν απομείνει.
Earthquakes have hit the area many times.	Σεισμοί έχουν πλήξει πολλές φορές την περιοχή.
The thieves robbed the bank at noon.	Οι κλέφτες λήστεψαν την τράπεζα μεσημέρι.
More recently, stress has increased.	Πιο πρόσφατα, το άγχος έχει αυξηθεί.
After an intense discussion with the mayor, it broke out.	Μετά από έντονη συζήτηση με τον δήμαρχο, ξέσπασε.
Members of the royal family have been enslaved.	Μέλη της βασιλικής οικογένειας έχουν υποδουλωθεί.
The atmosphere in the building was electric.	Η ατμόσφαιρα στο κτίριο ήταν ηλεκτρική.
Many future archaeologists believe that humans lived in this area.	Πολλοί μελλοντικοί αρχαιολόγοι πιστεύουν ότι στην περιοχή αυτή ζούσαν άνθρωποι.
The boiler must still be hot.	Ο λέβητας πρέπει να είναι ακόμα ζεστός.
The spirit of Nehru haunts me.	Το πνεύμα του Νεχρού με στοιχειώνει.
The bag contains cola, orange juice and pineapple.	Η τσάντα περιέχει κόλα, χυμό πορτοκαλιού και ανανά.
Gradually, very gradually, the donkey became more aware of himself.	Σταδιακά, πολύ σταδιακά, ο γάιδαρος συνειδητοποίησε περισσότερο τον εαυτό του.
She thinks she is beautiful.	Νομίζει ότι είναι όμορφη.
The truck driver's cabin was lit by an oil lamp.	Η καμπίνα του φορτηγατζή φωτιζόταν από μια λάμπα λαδιού.
This ointment will soothe your burns.	Αυτή η αλοιφή θα καταπραΰνει τα εγκαύματα σας.
Sea voyages are dangerous.	Το ταξίδι στη θάλασσα είναι επικίνδυνο.
The rider put spurs on his horse.	Ο καβαλάρης έβαλε σπιρούνια στο άλογό του.
Carefully cut the tortillas with a pizza cutter.	Κόβουμε προσεκτικά τις τορτίγιες με ένα κουπάτ πίτσας.
Trading started at six.	Η διαπραγμάτευση άρχισε στις έξι.
Military roadblocks sprang up along the route.	Κατά μήκος της διαδρομής ξεπήδησαν στρατιωτικά οδοφράγματα.
He must attack his enemies.	Πρέπει να επιτεθεί στους εχθρούς του.
The old bureaucrats ruled the land.	Οι ηλικιωμένοι γραφειοκράτες κυβερνούσαν τη γη.
Many were frightened by the act.	Πολλοί τρόμαξαν από την πράξη.
Many people in this area believe in the paranormal.	Πολλοί άνθρωποι σε αυτήν την περιοχή πιστεύουν στο παραφυσικό.
He did not say a word.	Δεν είπε λέξη.
The cat, sensing the danger, jumped out of the window.	Η γάτα, διαισθανόμενη τον κίνδυνο, πήδηξε από το παράθυρο.
The weakest player challenged the strongest.	Ο πιο αδύναμος παίκτης προκαλούσε τον ισχυρότερο.
It slides in and out of her senses.	Γλιστράει μέσα και έξω από τις αισθήσεις της.
Job interviews were definitely stressful.	Οι συνεντεύξεις για δουλειά ήταν σίγουρα αγχωτικές.
Retreated from the edge,	Υποχώρησε από την άκρη,
It will include many different types of data.	Θα περιλαμβάνει πολλούς διαφορετικούς τύπους δεδομένων.
The child was forbidden to climb trees.	Απαγορεύτηκε στο παιδί να σκαρφαλώνει στα δέντρα.
Do not make this mistake.	Μην κάνετε αυτό το λάθος.
Start by frying the onion.	Ξεκινήστε τσιγαρίζοντας το κρεμμύδι.
We must not be afraid of what is greater than us.	Δεν πρέπει να φοβόμαστε αυτό που είναι μεγαλύτερο από εμάς.
This is the only way to really get to know the city.	Αυτός είναι ο μόνος τρόπος για να γνωρίσετε πραγματικά την πόλη.
The small islands are made entirely of coral.	Τα μικρά νησιά αποτελούνται εξ ολοκλήρου από κοράλλια.
Telling a story is an art form.	Η αφήγηση μιας ιστορίας είναι μια μορφή τέχνης.
The gardener falsifies the sprinkler system.	Ο κηπουρός παραποιεί το σύστημα καταιωνιστήρων.
The forest is inhabited by large numbers of deer.	Το δάσος κατοικείται από μεγάλους αριθμούς ελαφιών.
These sub-cultures vary greatly.	Αυτές οι επιμέρους κουλτούρες ποικίλλουν πολύ.
This is an embarrassing situation for her, but she will recover.	Αυτή είναι μια ενοχλητική κατάσταση για εκείνη, αλλά θα αναρρώσει.
So far they have not been particularly notified.	Μέχρι στιγμής δεν είχαν ειδοποιηθεί ιδιαίτερα.
Some governments set up welfare programs.	Ορισμένες κυβερνήσεις θεσπίζουν προγράμματα πρόνοιας.
The cat jumped on the table.	Η γάτα πήδηξε στο τραπέζι.
The big forest fire destroyed the campsite.	Η μεγάλη δασική πυρκαγιά κατέστρεψε το κάμπινγκ.
He wiped the sweat from his forehead with his sleeve.	Σκούπισε τον ιδρώτα από το μέτωπό του με το μανίκι του.
Many consider her talented.	Πολλοί τη θεωρούν ταλαντούχα.
The process of digestion can drive people crazy.	Η διαδικασία της πέψης μπορεί να τρελάνει τους ανθρώπους.
The masons worked fast.	Οι κτίστες δούλεψαν γρήγορα.
These are bags that contain garbage.	Πρόκειται για σακούλες που περιέχουν σκουπίδια.
The tsunami destroyed most of the villages.	Το τσουνάμι κατέστρεψε τα περισσότερα χωριά.
He kicked the door, throwing it.	Κλώτσησε την πόρτα, πετώντας την.
These laws are wrong.	Αυτοί οι νόμοι είναι λανθασμένοι.
Moving water has energy.	Το κινούμενο νερό έχει ενέργεια.
He used to enjoy watching his daughter play.	Συνήθιζε να απολαμβάνει να βλέπει την κόρη του να παίζει.
Fossil fuels have been around for billions of years.	Τα ορυκτά καύσιμα υπάρχουν εδώ και δισεκατομμύρια χρόνια.
The father promised to look into the matter.	Ο πατέρας υποσχέθηκε να εξετάσει το θέμα.
Made of white cardboard with paper lining.	Κατασκευασμένο από λευκό χαρτόνι με επένδυση χαρτιού.
Tributes began to arrive, guarded by troops.	Τα αφιερώματα άρχισαν να φτάνουν, φρουρούμενα από στρατεύματα.
His white shirt was covered in sweat.	Το λευκό του πουκάμισο ήταν καλυμμένο με ιδρώτα.
On the contrary, imports increased sharply.	Αντίθετα, οι εισαγωγές αυξήθηκαν έντονα.
Surgery is needed to remove this cyst.	Απαιτείται χειρουργική επέμβαση για την αφαίρεση αυτής της κύστης.
On the way home, he fell and broke his arm.	Στο δρόμο για το σπίτι, έπεσε και έσπασε το χέρι του.
Honey is made from flower nectar.	Το μέλι παρασκευάζεται από νέκταρ λουλουδιών.
The flies were buzzing loudly in the deserted warehouse.	Οι μύγες βούιζαν δυνατά στην έρημη αποθήκη.
The poet's words described loneliness.	Τα λόγια του ποιητή περιέγραφαν τη μοναξιά.
The pilot steered the plane to a safe place.	Ο πιλότος οδήγησε το αεροπλάνο σε ασφαλές σημείο.
A lawyer defended his client's case.	Ένας δικηγόρος υποστήριξε την υπόθεση του πελάτη του.
I can not stand the pain.	Δεν αντέχω τον πόνο.
This has been a good year for crops.	Αυτή ήταν μια καλή χρονιά για τις καλλιέργειες.
The shelf was full of old books.	Το ράφι ήταν γεμάτο με παλιά βιβλία.
Workers wore gas masks and uniforms to protect themselves.	Οι εργαζόμενοι φορούσαν μάσκες αερίων και στολές για να προστατευτούν.
Take the steps one more time.	Κάντε τα βήματα για άλλη μια φορά.
Her body contracts as she performs the vasthasana.	Το σώμα της συσπάται καθώς εκτελεί τη vasthasana.
As both cell lines entered the frame, the technician cheered.	Καθώς και οι δύο κυτταρικές σειρές μπήκαν στο πλαίσιο, ο τεχνικός επευφημούσε.
The lion is very much alive.	Το λιοντάρι είναι πολύ ζωντανό.
This was a golden opportunity.	Αυτή ήταν μια χρυσή ευκαιρία.
Do you have any tips for good places to visit?	Έχετε κάποιες συμβουλές για καλά μέρη που πρέπει να επισκεφτείτε;
I was asked to search the file.	Μου ζητήθηκε να αναζητήσω το αρχείο.
The soldier was inside.	Ο στρατιώτης ήταν μέσα.
Volunteers trained monkeys to release the coconuts.	Εθελοντές εκπαίδευσαν πιθήκους να απελευθερώνουν τις καρύδες.
Growth is rapid.	Η ανάπτυξη είναι ταχεία.
The water here is quite deep.	Τα νερά εδώ είναι αρκετά βαθιά.
He tore the letter in two.	Έσκισε το γράμμα στα δύο.
The clock was ticking late in the stillness of the night.	Το ρολόι χτυπούσε αργά στην ησυχία της νύχτας.
The puzzle was very easy for him.	Το παζλ ήταν πολύ εύκολο για εκείνον.
This table was made of mahogany.	Αυτό το τραπέζι ήταν φτιαγμένο από μαόνι.
The courts upheld this decision.	Τα δικαστήρια επικύρωσαν αυτή την απόφαση.
This creature is disgusting.	Αυτό το πλάσμα είναι αηδιαστικό.
Organize your weekend on time.	Οργανώστε το Σαββατοκύριακο σας έγκαιρα.
Be careful not to step on your dog.	Προσέξτε να μην πατήσετε τον σκύλο σας.
The first written works of humanity.	Τα πρώτα γραπτά έργα της ανθρωπότητας.
They made a loud noise.	Έκαναν ένα δυνατό θόρυβο.
In modern times, machines are used more and more.	Στη σύγχρονη εποχή, οι μηχανές χρησιμοποιούνται όλο και περισσότερο.
Food is the raw material of the diet.	Η τροφή είναι η πρώτη ύλη της διατροφής.
The flowers quickly faded.	Τα λουλούδια έσβησαν γρήγορα.
It was a miracle he survived.	Ήταν θαύμα που επέζησε.
More people are allergic to peanuts than chicken.	Περισσότεροι άνθρωποι είναι αλλεργικοί στα φιστίκια παρά στο κοτόπουλο.
The scope of the company's operations is growing.	Το εύρος των εργασιών της εταιρείας μεγαλώνει.
A sense of dread prevailed over all.	Μια αίσθηση τρόμου επικράτησε σε όλους.
The priest chanted prayers.	Ο ιερέας έψαλλε προσευχές.
The flower is red.	Το λουλούδι είναι κόκκινο.
The egg was broken by an owl.	Το αυγό το έσπασε μια κουκουβάγια.
The baby fell asleep peacefully.	Το μωρό αποκοιμήθηκε ειρηνικά.
Therefore, you must be strict about this policy.	Επομένως, πρέπει να είστε αυστηροί σχετικά με αυτήν την πολιτική.
Science is an organized search for knowledge.	Η επιστήμη είναι μια οργανωμένη αναζήτηση γνώσης.
People who seek to improve as musicians often attend music camps.	Άτομα που επιδιώκουν να βελτιωθούν ως μουσικοί συχνά παρακολουθούν μουσικές κατασκηνώσεις.
There are many factories in the area.	Υπάρχουν πολλά εργοστάσια στην περιοχή.
The price increases slowly but gradually.	Η τιμή αυξάνεται αργά αλλά σταδιακά.
The well was now dry.	Το πηγάδι είχε πλέον στεγνώσει.
She sat alone in the corner.	Κάθισε μόνη στη γωνία.
He hopes to secure a government position.	Ελπίζει να εξασφαλίσει κυβερνητική θέση.
The elderly adored him.	Οι ηλικιωμένοι τον λάτρευαν.
Dive in, the water is amazing!	Βουτήξτε μέσα, το νερό είναι εκπληκτικό!
The soil here is very fertile.	Το έδαφος εδώ είναι πολύ γόνιμο.
I watched him run for many minutes.	Τον έβλεπα να τρέχει για πολλά λεπτά.
These clothes are quite expensive.	Αυτά τα ρούχα είναι αρκετά ακριβά.
He is the eldest of three brothers.	Είναι ο μεγαλύτερος από τα τρία αδέρφια.
The castle is surrounded by high stone walls.	Το κάστρο περιβάλλεται από ψηλούς πέτρινους τοίχους.
She licked her lips.	Έγλειψε τα χείλη της.
He had the ways of the master.	Είχε τους τρόπους του κυρίου.
Unbeknownst to us, our fish were pregnant.	Χωρίς να το ξέρει κανείς, τα ψάρια μας ήταν έγκυες.
The bulls headed north as autumn fell.	Οι ταύροι κατευθύνθηκαν βόρεια καθώς έπεσε το φθινόπωρο.
The accident happened at a busy intersection.	Το ατύχημα συνέβη σε πολυσύχναστη διασταύρωση.
Our waitress kept the door open.	Η σερβιτόρα μας κράτησε την πόρτα ανοιχτή.
Many died, but some survived the flood.	Πολλοί πέθαναν, αλλά κάποιοι επέζησαν από την πλημμύρα.
A little later he became seriously ill.	Λίγο αργότερα αρρώστησε βαριά.
The prince's staff served him wine.	Το επιτελείο του πρίγκιπα τον σέρβιρε με κρασί.
The horse stumbled and almost fell.	Το άλογο σκόνταψε και παραλίγο να πέσει.
Listen carefully, he warned, for any suspicious noises.	Ακούστε προσεκτικά, πρόσταξε, για τυχόν ύποπτους θορύβους.
They are people who want to see change.	Είναι άνθρωποι που θέλουν να δουν την αλλαγή.
There is an urgent need to improve the situation.	Υπάρχει επείγουσα ανάγκη βελτίωσης της κατάστασης.
He painted the fence red.	Έβαψε κόκκινο το φράχτη.
The monkeys did not respond well to the attack.	Οι πίθηκοι δεν ανταποκρίθηκαν καλά στην επίθεση.
I am shocked by your question.	Με συγκλονίζει η ερώτησή σου.
The lights went out in a huge explosion.	Τα φώτα έσβησαν σε μια τεράστια έκρηξη.
The orchard is decorated with delicate pink flowers.	Το περιβόλι είναι διακοσμημένο με λεπτά ροζ άνθη.
The smart grid connects many vendors.	Το έξυπνο δίκτυο συνδέει πολλούς προμηθευτές.
The minister led the choir in worship.	Ο λειτουργός οδήγησε τη χορωδία στη λατρεία.
The earth is in the shape of a sphere.	Η γη έχει σχήμα σφαίρας.
The streets were quiet after night.	Οι δρόμοι ήταν ήσυχοι μετά το βράδυ.
A wide variety of books is available.	Διατίθεται μεγάλη ποικιλία βιβλίων.
The "bomb cyclone" hit the Midwest.	Ο «κυκλώνας βόμβας» έπληξε τη μεσοδυτική περιοχή.
The thought of just traveling in that heat was unbearable.	Η σκέψη και μόνο να ταξιδέψω σε εκείνη τη ζέστη ήταν αφόρητη.
He smiled at me knowingly.	Μου χαμογέλασε εν γνώσει του.
They went on, singing songs of freedom.	Προχώρησαν, τραγουδώντας τραγούδια της ελευθερίας.
The metal is extracted from iron ore.	Το μέταλλο εξάγεται από σιδηρομετάλλευμα.
The conflict escalated.	Η σύγκρουση κλιμακώθηκε.
People who start a business often invest in advertising.	Οι άνθρωποι που ξεκινούν επιχειρήσεις συχνά επενδύουν στη διαφήμιση.
Summer is fast approaching.	Το καλοκαίρι πλησιάζει γρήγορα.
Many residents of this city are dissatisfied with the government.	Πολλοί κάτοικοι αυτής της πόλης είναι δυσαρεστημένοι με την κυβέρνηση.
At dusk the villagers gathered quickly.	Το σούρουπο οι χωρικοί μαζεύτηκαν γρήγορα.
The noise, the squeaking and the cracking, reached a deafening roar.	Ο θόρυβος, το τρίξιμο και το σκάσιμο, έφτασε σε ένα εκκωφαντικό βρυχηθμό.
Have the workers finished painting the house?	Έχουν τελειώσει οι εργάτες το βάψιμο του σπιτιού;
The landlord's office picked up my rent.	Το γραφείο του ιδιοκτήτη πήρε την παραλαβή του ενοικίου μου.
It was a form of specific poetry.	Ήταν μια μορφή συγκεκριμένης ποίησης.
You need to listen to your manager.	Θα πρέπει να ακούσετε τον διευθυντή σας.
The bad news was spread over the phone.	Τα άσχημα νέα μεταδόθηκαν τηλεφωνικά.
We do not need to dredge the river.	Δεν χρειάζεται να βυθοκορήσουμε το ποτάμι.
As engines were invented, they quickly revolutionized travel.	Καθώς οι κινητήρες εφευρέθηκαν, γρήγορα έφεραν επανάσταση στα ταξίδια.
The athlete trained in this sport for many years.	Ο αθλητής προπονήθηκε σε αυτό το άθλημα για πολλά χρόνια.
The coach explained how to play the game.	Ο προπονητής εξήγησε πώς να παίξει το παιχνίδι.
After applying, pay attention to the dress code.	Αφού κάνετε την αίτηση, προσέξτε τον ενδυματολογικό κώδικα.
He lives alone in a small house.	Μένει μόνος του σε ένα μικρό σπίτι.
What we do without thinking!	Αυτά που κάνουμε χωρίς να σκεφτόμαστε!
The judges met secretly.	Οι δικαστές συναντήθηκαν κρυφά.
They enjoyed a banquet with curry.	Απόλαυσαν ένα συμπόσιο με κάρυ.
The economist's plan was simple.	Το σχέδιο του οικονομολόγου ήταν απλό.
I am writing a book but I am facing difficulties.	Γράφω ένα βιβλίο αλλά αντιμετωπίζω δυσκολίες.
They probably think we got their lake.	Μάλλον νομίζουν ότι πήραμε τη λίμνη τους.
A spider braided its sticky web into the corner.	Μια αράχνη έπλεξε τον κολλώδη ιστό της στη γωνία.
She bit her lips causing them to cry.	Δάγκωσε τα χείλη της αναγκάζοντας να δακρύσουν.
The highway runs from north to south.	Ο αυτοκινητόδρομος εκτείνεται από βορρά προς νότο.
The cake rises seductively from the plate.	Το κέικ σηκώνεται σαγηνευτικά από το πιάτο.
I saw some pigeons there, gathering together.	Είδα μερικά περιστέρια εκεί, να μαζεύονται μαζί.
We can learn valuable lessons from mistakes.	Από τα λάθη μπορούμε να αντλήσουμε πολύτιμα μαθήματα.
A model is just a way of representing the world.	Ένα μοντέλο είναι απλώς ένας τρόπος αναπαράστασης του κόσμου.
They train hard.	Προπονούνται σκληρά.
Many exotic animals are in danger of extinction.	Πολλά εξωτικά ζώα κινδυνεύουν με εξαφάνιση.
Flood victims sometimes resort to prostitution.	Τα θύματα των πλημμυρών καταφεύγουν μερικές φορές στην πορνεία.
You can have my share.	Μπορείτε να έχετε το μερίδιό μου.
Hundreds of people attended the dinner and presentation.	Εκατοντάδες άνθρωποι παρακολούθησαν το δείπνο και την παρουσίαση.
Water droplets fell on the stone.	Σταγονίδια νερού έπεσαν πάνω στην πέτρα.
The import process was strict.	Η διαδικασία εισαγωγής ήταν αυστηρή.
She kissed him passionately.	Τον φίλησε με πάθος.
A windmill will have enough electricity for a small house.	Ένας ανεμόμυλος θα έχει αρκετό ρεύμα για ένα μικρό σπίτι.
The detection rate is low.	Το ποσοστό ανίχνευσης είναι χαμηλό.
He failed to get promoted and so he resigned.	Δεν κατάφερε να προαχθεί και έτσι παραιτήθηκε.
I asked my colleagues some questions.	Έθεσα στους συναδέλφους μου κάποιες ερωτήσεις.
The soldiers searched the palace from top to bottom.	Οι στρατιώτες έψαξαν το παλάτι από πάνω μέχρι κάτω.
The roads of the village were terrible in the rainy season.	Οι δρόμοι του χωριού ήταν τρομεροί την εποχή των βροχών.
There was no evidence that arson had taken place.	Δεν υπήρχε καμία απόδειξη ότι διαπράχθηκε εμπρησμός.
He hurried to the car.	Έτρεξε βιαστικά προς το αυτοκίνητο.
They live in mountainous and forested areas.	Ζουν σε ορεινές και δασικές περιοχές.
These tests will ensure that his key is not broken.	Αυτές οι δοκιμές θα εξασφαλίσουν ότι η κλείδα του δεν έχει σπάσει.
The locals had excellent access to health care.	Οι κάτοικοι της περιοχής είχαν εξαιρετική πρόσβαση στην υγειονομική περίθαλψη.
It is clear that he will speak in parliament.	Είναι σαφές ότι θα μιλήσει στο κοινοβούλιο.
Everyone has different tastes in art.	Ο καθένας έχει διαφορετικά γούστα στην τέχνη.
He gave a conscious sigh.	Έδωσε έναν συνειδητό αναστεναγμό.
Use a small saucepan to create a shallow pan.	Χρησιμοποιήστε μια μικρή κατσαρόλα για να δημιουργήσετε ένα ρηχό τηγάνι.
Carve gently with the knife.	Χαράζουμε απαλά με το μαχαίρι.
Her smile was horrible.	Το χαμόγελό της ήταν φρικτό.
Smoking causes cancer of the throat, mouth and lungs.	Το κάπνισμα προκαλεί καρκίνο του λαιμού, της στοματικής κοιλότητας και των πνευμόνων.
The result is a bold declaration of independence.	Το αποτέλεσμα είναι μια τολμηρή ανακήρυξη ανεξαρτησίας.
He smiled broadly and turned to his guests.	Χαμογέλασε πλατιά και γύρισε προς τους καλεσμένους του.
The tour bus was stuck.	Το τουριστικό λεωφορείο είχε κολλήσει.
Most say the issue ends peacefully.	Οι περισσότεροι λένε ότι το θέμα τελειώνει ειρηνικά.
If you hear a buzz, look out the window.	Αν ακούσετε ένα βουητό, κοιτάξτε έξω από το παράθυρο.
The Antarctic region supports a variety of wildlife.	Η περιοχή της Ανταρκτικής υποστηρίζει μια ποικιλία από άγρια ​​ζωή.
He paused and stroked his chin with his hand.	Έκανε μια παύση και χάιδεψε το πιγούνι του με το χέρι του.
We will undergo disinfection procedures.	Θα υποβληθούμε σε διαδικασίες απολύμανσης.
The groups sat separately.	Οι ομάδες κάθισαν χωριστά.
Disagreements between students were not uncommon.	Οι διαφωνίες μεταξύ των μαθητών δεν ήταν σπάνιες.
There is a second prize!	Υπάρχει και δεύτερο βραβείο!
He was visibly shaken.	Ταρακουνήθηκε εμφανώς.
His plan won the approval of shareholders.	Το σχέδιό του κέρδισε την έγκριση των μετόχων.
Early in the night the whole city was asleep.	Από νωρίς το βράδυ όλη η πόλη κοιμόταν.
Several guerrilla groups are operating in the area.	Αρκετές ομάδες ανταρτών επιχειρούν στην περιοχή.
Many visitors are disappointed when they visit this park.	Πολλοί επισκέπτες απογοητεύονται όταν επισκέπτονται αυτό το πάρκο.
My teeth are in dire need of dental work.	Τα δόντια μου έχουν απόλυτη ανάγκη από οδοντιατρική εργασία.
You should avoid any new type of food.	Πρέπει να αποφεύγετε κάθε νέο είδος τροφής.
The statue was torn down.	Το άγαλμα γκρεμίστηκε.
I hate this breast.	Το μισώ αυτό το στήθος.
He strongly supported the idea.	Υποστήριξε σθεναρά ενάντια στην ιδέα.
My uncle suggested that we seek their advice.	Ο θείος μου πρότεινε να ζητήσουμε τη συμβουλή τους.
Their only child was killed in an accident.	Το μοναχοπαίδι τους σκοτώθηκε σε δυστύχημα.
A killer was paid to kill the victim.	Ένας δολοφόνος πληρώθηκε για να σκοτώσει το θύμα.
They agreed on measures for nuclear disarmament.	Συμφώνησαν σε μέτρα για τον πυρηνικό αφοπλισμό.
Researchers can not agree on the origin of coffee.	Οι ερευνητές δεν μπορούν να συμφωνήσουν για την προέλευση του καφέ.
He looked me in the eyes with incredible intensity.	Με κοίταξε τα μάτια με απίστευτη ένταση.
You must not store rubbish!	Δεν πρέπει να αποθηκεύετε σκουπίδια!
I wiped off the excess water from my face.	Σκούπισα το περιττό νερό από το πρόσωπό μου.
Bridesmaids love fashionable dresses.	Οι παράνυμφοι λατρεύουν τα μοντέρνα φορέματα.
The strangest part of the experiment was the color.	Το πιο περίεργο μέρος του πειράματος ήταν το χρώμα.
Before the civil war the government was corrupt and ineffective.	Πριν από τον εμφύλιο πόλεμο η κυβέρνηση ήταν διεφθαρμένη και αναποτελεσματική.
Human beings must face their responsibilities.	Τα ανθρώπινα όντα πρέπει να αντιμετωπίσουν τις ευθύνες τους.
Capitalism is the economic system based on private property.	Ο καπιταλισμός είναι το οικονομικό σύστημα που βασίζεται στην ιδιωτική ιδιοκτησία.
Remove the peas from the soup.	Αφαιρέστε τον αρακά από τη σούπα.
The power cords collapsed, cutting off communication.	Τα καλώδια ηλεκτρικού ρεύματος κατέρρευσαν, με αποτέλεσμα να διακοπεί η επικοινωνία.
The police were tired and tired.	Η αστυνομία ήταν κουρασμένη και κουρασμένη.
Dispose of all waste paper in the recycling bin.	Τοποθετήστε όλα τα απορρίμματα χαρτιού στον κάδο ανακύκλωσης.
Seek a good doctor if you are not feeling well.	Αναζητήστε έναν καλό γιατρό εάν δεν αισθάνεστε καλά.
He was wearing a tuxedo.	Φορούσε σμόκιν.
The elephant trunk is versatile.	Ο κορμός του ελέφαντα είναι ευπροσάρμοστος.
He has taken all the measures imaginable.	Έχει λάβει όλα τα μέτρα που μπορεί κανείς να φανταστεί.
Ocean currents play an important role in currents.	Τα ωκεάνια ρεύματα παίζουν σημαντικό ρόλο στα ρεύματα.
The giant comes first in this phrase.	Ο γίγαντας έρχεται πρώτος σε αυτή τη φράση.
The writings of this philosopher are very dear.	Τα γραπτά αυτού του φιλοσόφου είναι πολύ αγαπητά.
The doctor carefully examined the patient.	Ο γιατρός εξέτασε προσεκτικά τον ασθενή.
The birds flock in large numbers every year.	Τα πουλιά συρρέουν σε μεγάλους αριθμούς κάθε χρόνο.
Literature has enriched humanity in many ways.	Η λογοτεχνία έχει εμπλουτίσει την ανθρωπότητα με πολλούς τρόπους.
The cooks usually made sweets at home.	Οι μάγειρες συνήθως έφτιαχναν γλυκά στο σπίτι.
Carbon dioxide contributes significantly to global warming.	Το διοξείδιο του άνθρακα συμβάλλει σημαντικά στην υπερθέρμανση του πλανήτη.
The goals of this organization are noble.	Οι στόχοι αυτής της οργάνωσης είναι ευγενείς.
He preferred the windswept, deserted coast.	Προτίμησε την ανεμοδαρμένη, έρημη ακτή.
We quickly identified the cause.	Εντοπίσαμε γρήγορα την αιτία.
This rice is grown in rice fields.	Αυτό το ρύζι καλλιεργείται σε ορυζώνες.
Just last month he read an article about global warming.	Μόλις τον περασμένο μήνα διάβασε ένα άρθρο για την υπερθέρμανση του πλανήτη.
Some studies have not found significant differences between the sexes.	Ορισμένες μελέτες δεν έχουν βρει σημαντικές διαφορές μεταξύ των φύλων.
I can not stress enough how important it is.	Δεν μπορώ να τονίσω αρκετά πόσο σημαντικό είναι.
Every green leaf trembled in the wind.	Κάθε πράσινο φύλλο έτρεμε από τον άνεμο.
I held my breath as he lowered the knife.	Κράτησα την ανάσα μου καθώς κατέβαζε το μαχαίρι.
Light travels through the transparent material.	Το φως ταξιδεύει μέσα από το διαφανές υλικό.
The data show that the water level is rising.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι η στάθμη του νερού αυξάνεται.
An elder of the village said the verdict.	Ένας γέροντας του χωριού είπε την ετυμηγορία.
He was leaning over the sink and washing dishes.	Ήταν σκυμμένος πάνω από τον νεροχύτη και έπλενε πιάτα.
Our sandwiches were soaked from the rain.	Τα σάντουιτς μας ήταν μουσκεμένα λόγω της βροχής.
This area is free of catastrophic natural phenomena.	Αυτή η περιοχή είναι απαλλαγμένη από καταστροφικά φυσικά φαινόμενα.
Transportation is by foot, bicycle or horse.	Η μεταφορά γίνεται με τα πόδια, το ποδήλατο ή το άλογο.
The beach was crowded.	Η παραλία ήταν κατάμεστη από κόσμο.
Before we start our campaign we will do some research.	Πριν ξεκινήσουμε την καμπάνια μας θα κάνουμε έρευνα.
Many snakes divide the school premises.	Πολλά φίδια μοιράζονται τους χώρους του σχολείου.
We have some bad news.	Έχουμε κάποια άσχημα νέα.
Coarsely chop the onion.	Χοντροκόβουμε το κρεμμύδι.
It was the middle of winter.	Ήταν στη μέση του χειμώνα.
A difficult life did its damage.	Μια δύσκολη ζωή έκανε τη ζημιά της.
The soldiers were used to fighting abroad.	Οι στρατιώτες είχαν συνηθίσει να πολεμούν στο εξωτερικό.
Then I will proceed to my dissertation.	Στη συνέχεια θα προχωρήσω στη διατριβή μου.
Her noise disturbed her sleep.	Ο θόρυβος της τάραξε τον ύπνο.
He dipped his head in his hands and cried.	Βύθισε το κεφάλι του στα χέρια του και έκλαψε.
The farm is growing rapidly and needs more workers.	Η φάρμα αναπτύσσεται ραγδαία και χρειάζεται περισσότερους εργάτες.
The actor looked at the popcorn hungry.	Ο ηθοποιός κοίταξε πεινασμένος το ποπ κορν.
She is very honest about his views.	Είναι πολύ ειλικρινής για τις απόψεις του.
The city church was humble to the tropics.	Η εκκλησία της πόλης ήταν ταπεινή στους τροπικούς.
He is right for once.	Έχει δίκιο για μια φορά.
Initially, you will need half a cup of brown sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε μισό φλιτζάνι καστανή ζάχαρη.
These exercises are mainly for men.	Αυτές οι ασκήσεις είναι κυρίως για άνδρες.
The construction of cars, buses and trucks has improved in recent decades.	Οι κατασκευές αυτοκινήτων, λεωφορείων και φορτηγών βελτιώθηκαν τις τελευταίες δεκαετίες.
Will science ever solve the mysteries of life?	Θα λύσει ποτέ η επιστήμη τα μυστήρια της ζωής;
The city was a peaceful oasis.	Η πόλη ήταν μια γαλήνια όαση.
The poor girl looked so pathetically small.	Το φτωχό κορίτσι φαινόταν τόσο αξιολύπητα μικρό.
Things were going badly.	Τα πράγματα πήγαιναν άσχημα.
The islands off the west coast are popular tourist destinations.	Τα νησιά στα ανοιχτά της δυτικής ακτής είναι δημοφιλείς τουριστικοί προορισμοί.
Her gaze was fixed on the horizon.	Το βλέμμα της καρφώθηκε στον ορίζοντα.
A sudden gust of wind had lifted her veil.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου είχε σηκώσει το πέπλο της.
Her house has two floors.	Το σπίτι της έχει δύο ορόφους.
Transfer the squid meat to a clean bowl.	Μεταφέρετε το κρέας του καλαμαριού σε ένα καθαρό μπολ.
The organizers of the protest claimed that this was illegal.	Οι διοργανωτές διαμαρτυρίας ισχυρίστηκαν ότι αυτό ήταν παράνομο.
Many tourists visit this city every year.	Πολλοί τουρίστες επισκέπτονται αυτή την πόλη κάθε χρόνο.
He was driving carefully as he approached the intersection.	Οδηγούσε προσεκτικά καθώς πλησίαζε στη διασταύρωση.
The receptionist is at the back of the building.	Ο ρεσεψιονίστ βρίσκεται στο πίσω μέρος του κτιρίου.
Some snakes are venomous.	Μερικά φίδια είναι δηλητηριώδη.
Links link ideas in the same sentence.	Οι σύνδεσμοι ενώνουν ιδέες στην ίδια πρόταση.
The wisdom of the ancients, though irrational, is often wise.	Η σοφία των αρχαίων, αν και παράλογη, είναι συχνά σοφή.
An appointment was arranged with the bride-to-be.	Κανονίστηκε ραντεβού με την υποψήφια νύφη.
Turn the page and start over.	Γυρίστε τη σελίδα και ξεκινήστε από την αρχή.
An ocean is located in the east of this country.	Ένας ωκεανός βρίσκεται στα ανατολικά αυτής της χώρας.
The students were noisy.	Οι μαθητές ήταν θορυβώδεις.
A piece of plastic was found among the trash.	Ένα κομμάτι πλαστικό βρέθηκε ανάμεσα στα απορρίμματα.
The city is famous for its fine cheese.	Η πόλη φημίζεται για το εκλεκτό τυρί.
He wrongly claimed that his opponent had supported him.	Υποστήριξε λανθασμένα ότι ο αντίπαλός του τον είχε υποστηρίξει.
Thanks to its slightly flattened shape, the gong	Χάρη στο ελαφρώς πεπλατυσμένο σχήμα του, το γκονγκ
I seem to hear digitization, digitization.	Φαίνεται να ακούω ψηφιοποίηση, ψηφιοποίηση.
The building is a wonderful example of modern architecture.	Το κτίριο είναι ένα θαυμάσιο δείγμα μοντέρνας αρχιτεκτονικής.
They walked hand in hand.	Χέρι-χέρι περπατούσαν.
Food prices remain low.	Οι τιμές των τροφίμων παραμένουν χαμηλές.
Five is used as a gift number.	Το Five χρησιμοποιείται ως αριθμός δώρου.
Melt the sugar in hot water to make it syrupy.	Το λιώσιμο της ζάχαρης σε ζεστό νερό το κάνει σιροπιαστό.
The noise was deafening.	Ο θόρυβος ήταν εκκωφαντικός.
A white car drove on the road.	Ένα λευκό αυτοκίνητο οδήγησε στο δρόμο.
Few statues survived the attack.	Λίγα αγάλματα επέζησαν από την επίθεση.
The young man's face remained apathetic.	Το πρόσωπο του νεαρού άνδρα παρέμεινε απαθές.
The first snowflakes of the season were falling.	Οι πρώτες νιφάδες χιονιού της σεζόν έπεφταν.
Eventually, the wall collapsed.	Τελικά, ο τοίχος κατέρρευσε.
Concert festival.	Φεστιβάλ συναυλίας.
The local church is often used for meetings.	Η τοπική εκκλησία χρησιμοποιείται συχνά για συναντήσεις.
The thief was waiting for the train.	Ο κλέφτης περίμενε το τρένο.
Green and dotted with purple markings.	Πράσινο και διάστικτο με μωβ σημάδια.
Do not hesitate to record this show.	Μη διστάσετε να ηχογραφήσετε αυτήν την εκπομπή.
Have you never been in love? 	Δεν έχεις ερωτευτεί ποτέ;
he asked me.	με ρώτησε.
Factories are required to install pollution control systems.	Τα εργοστάσια υποχρεούνται να εγκαταστήσουν συστήματα ελέγχου της ρύπανσης.
The old woman was bitten by a bee.	Τη γριά την τσίμπησε μια μέλισσα.
The idea of ​​being the owner of the company seemed ridiculous.	Η ιδέα ότι ήταν ιδιοκτήτρια της εταιρείας φαινόταν γελοία.
The city's sewer system does not adequately serve the area.	Το αποχετευτικό σύστημα της πόλης δεν εξυπηρετεί επαρκώς την περιοχή.
He knew this was bad for his health.	Ήξερε ότι αυτό ήταν κακό για την υγεία του.
Probably the male character.	Μάλλον ο ανδρικός χαρακτήρας.
I consider this institution to be the best place on earth.	Θεωρώ αυτό το ίδρυμα ως το καλύτερο μέρος στη γη.
Studies in folklore often raise the most interesting questions.	Οι σπουδές στη λαογραφία συχνά εγείρουν τα πιο ενδιαφέροντα ερωτήματα.
A castle is a stone building with walls tied with strings.	Ένα κάστρο είναι ένα πέτρινο κτήριο με τοίχους δεμένους με κορδόνια.
He saw her again that night.	Την είδε ξανά εκείνο το βράδυ.
Tadpoles look like tiny frogs.	Οι γυρίνοι μοιάζουν με μικροσκοπικούς βατράχους.
Do not forget to give her a gift.	Μην ξεχάσετε να της κάνετε ένα δώρο.
Do not release your dog.	Μην απελευθερώνετε τον σκύλο σας.
He shaved his bearded face.	Έξυσε το γενειοφόρο πρόσωπό του.
The new house has comfortable spaces.	Το νέο σπίτι έχει άνετους χώρους.
Some manufacturers have moved production abroad.	Ορισμένοι κατασκευαστές μετέφεραν την παραγωγή στο εξωτερικό.
Do not tell her about the secret meeting in the pub.	Μην της πεις για τη μυστική συνάντηση στην παμπ.
Bill had very strong feelings about the issue.	Ο Μπιλ είχε πολύ έντονα συναισθήματα για το θέμα.
The virus is highly contagious, especially indoors.	Ο ιός είναι εξαιρετικά μεταδοτικός, ειδικά σε κλειστούς χώρους.
The queen asked the prince to marry her.	Η βασίλισσα ζήτησε από τον πρίγκιπα να την παντρευτεί.
In times of crisis, the minister recommended calm, prudent action.	Σε περιόδους κρίσης, ο υπουργός συνέστησε ήρεμη, συνετή δράση.
Scientists are trying to understand why this happens.	Οι επιστήμονες προσπαθούν να καταλάβουν γιατί συμβαίνει αυτό.
They chose a simple but elegant setting.	Επέλεξαν ένα απλό αλλά κομψό σκηνικό.
A default appears when a person does not make a selection.	Μια προεπιλογή εμφανίζεται όταν ένα άτομο δεν ασκεί μια επιλογή.
In a long time from now.	Σε πολύ καιρό από τώρα.
I smell the garbage.	Μυρίζω τα σκουπίδια.
Their lives were devoted to science.	Η ζωή τους ήταν αφιερωμένη στην επιστήμη.
He was a renowned artist.	Ήταν ένας καταξιωμένος καλλιτέχνης.
He claimed he had never been there.	Ισχυρίστηκε ότι δεν είχε πάει ποτέ εκεί.
Some of the women were widows.	Μερικές από τις γυναίκες ήταν χήρες.
Go to the bedroom.	Πήγαινε στην κρεβατοκάμαρα.
The building was struck by lightning.	Το κτίριο χτυπήθηκε από κεραυνό.
Some said her behavior was inappropriate.	Κάποιοι είπαν ότι η συμπεριφορά της ήταν ακατάλληλη.
The government temporarily took control of the stock market.	Η κυβέρνηση ανέλαβε προσωρινά τον έλεγχο του χρηματιστηρίου.
These mountains contain a large amount of iron ore.	Αυτά τα βουνά περιέχουν μεγάλη ποσότητα σιδηρομεταλλεύματος.
An army appeared from the east.	Ένας στρατός εμφανίστηκε από τα ανατολικά.
A natural disaster struck last year.	Μια φυσική καταστροφή έπληξε πέρυσι.
The soldiers prepared to invade the city.	Οι στρατιώτες ετοιμάστηκαν να εισβάλουν στην πόλη.
Torture of prisoners is illegal.	Ο βασανισμός κρατουμένων είναι παράνομος.
From the beginning, the gesture was misinterpreted.	Από την αρχή, η χειρονομία παρερμηνεύτηκε.
The emperor and the empress were constantly followed by the escorts.	Τον αυτοκράτορα και την αυτοκράτειρα ακολουθούσαν συνεχώς οι συνοδοί.
First, finely chop the onions.	Αρχικά, ψιλοκόβουμε τα κρεμμύδια.
The summer sky is clear.	Ο καλοκαιρινός ουρανός είναι καθαρός.
Under the carpet we found a collection of old items.	Κάτω από το χαλί βρήκαμε μια συλλογή από παλιά αντικείμενα.
There was very little traffic on the streets.	Υπήρχε πολύ λίγη κίνηση στους δρόμους.
The report covers individual names, locations and occupations.	Η αναφορά καλύπτει μεμονωμένα ονόματα, τοποθεσίες και επαγγέλματα.
Squeeze the juice from the lemons to make lemonade.	Στύβει το χυμό από τα λεμόνια για να κάνει λεμονάδα.
Butter is added later in the process.	Το βούτυρο προστίθεται αργότερα στη διαδικασία.
The cogwheels ground.	Οι οδοντωτοί τροχοί άλεσαν.
The newspaper published a news item about the lightning.	Η εφημερίδα δημοσίευσε μια είδηση ​​για τον κεραυνό.
Continuous monitoring is required for proper development.	Απαιτείται συνεχής παρακολούθηση για τη σωστή ανάπτυξη.
He took his food to the corner.	Πήρε το φαγητό του στη γωνία.
The rest is forbidden.	Τα υπόλοιπα απαγορεύονται.
They felt hot under his intense gaze.	Ένιωσαν καυτή κάτω από το έντονο βλέμμα του.
You will need to borrow.	Θα χρειαστεί να δανειστείς.
This catastrophe arose from the volcanoes.	Αυτή η καταστροφή προέκυψε από τα ηφαίστεια.
The ocean provides most of the oxygen on the planet.	Ο ωκεανός παρέχει το μεγαλύτερο μέρος του οξυγόνου στον πλανήτη.
There is only one more step to be taken.	Υπάρχει μόνο ένα ακόμη βήμα να γίνει.
The cage will be strictly guarded.	Το κλουβί θα φυλάσσεται αυστηρά.
Forget toxic people.	Ξεχάστε τους τοξικούς ανθρώπους.
Women were famous for their piety.	Οι γυναίκες φημίζονταν για την ευσέβειά τους.
He is afraid of the dark.	Φοβάται το σκοτάδι.
The guest of honor was welcomed on the red carpet.	Ο επίτιμος καλεσμένος υποδέχτηκε στο κόκκινο χαλί.
The old men sat next to them in their garden.	Δίπλα κάθισαν οι γέροι στον κήπο τους.
To be left in peace to respect old age.	Να αφεθεί στην ησυχία του να σέβεται τα γηρατειά.
Put the eggs to boil.	Βάζουμε τα αυγά να βράσουν.
The guerrillas retreated under fire.	Οι αντάρτες υποχώρησαν κάτω από πυρά.
A fish swims upstream.	Ένα ψάρι κολυμπάει ανάντη.
He dreams that day.	Ονειρεύεται εκείνη τη μέρα.
You can travel now if you want.	Μπορείτε να ταξιδέψετε τώρα αν θέλετε.
Have you considered a career change?	Έχετε σκεφτεί μια αλλαγή σταδιοδρομίας;
The woman is crying slowly.	Η γυναίκα κλαίει σιγανά.
The country was eventually governed quite well.	Η χώρα τελικά διοικήθηκε αρκετά καλά.
The mob prevented him from entering the casino.	Ο όχλος τον εμπόδισε να μπει στο καζίνο.
The noise is deafening.	Ο θόρυβος είναι εκκωφαντικός.
The crosswalk is on your left.	Η διάβαση πεζών βρίσκεται στα αριστερά σας.
Drive carefully, please.	Οδηγήστε προσεκτικά, παρακαλώ.
The cast of the film also includes young and talented actors.	Στο καστ της ταινίας συμμετέχουν επίσης νέοι και ταλαντούχοι ηθοποιοί.
Place the chicken in a large saucepan.	Τοποθετήστε το κοτόπουλο σε μια μεγάλη κατσαρόλα.
The main habitat of the species is the tropical rainforest.	Ο κύριος βιότοπος του είδους είναι τα τροπικά τροπικά δάση.
He did nothing.	Δεν έκανε καμία ενέργεια.
A huge army of desert ants invaded the city.	Ένας τεράστιος στρατός από μυρμήγκια της ερήμου εισέβαλε στην πόλη.
The poor suffer from unemployment.	Οι φτωχοί υποφέρουν από την ανεργία.
Civilizations in many parts of the world have disappeared.	Οι πολιτισμοί σε πολλά μέρη του κόσμου εξαφανίστηκαν.
He was known for his talent.	Ήταν γνωστός για το ταλέντο του.
Sit down to rest.	Κάθισε για ξεκούραση.
It is best to seek expert advice.	Είναι καλύτερα να ζητήσετε τη συμβουλή ειδικού.
Diabetes is a growing health problem, especially among children.	Ο διαβήτης είναι ένα αυξανόμενο πρόβλημα υγείας, ιδιαίτερα μεταξύ των παιδιών.
Changing economic conditions have had an impact.	Οι μεταβαλλόμενες οικονομικές συνθήκες είχαν αντίκτυπο.
She dived into them with cold water.	Εκείνη τα βούτηξε με κρύο νερό.
All children need to be taught to think for themselves.	Όλα τα παιδιά πρέπει να διδαχθούν να σκέφτονται μόνα τους.
We moved to our new home.	Μετακομίσαμε στο νέο μας σπίτι.
However, they are afraid of the approaching winter months.	Ωστόσο, φοβούνται τους χειμερινούς μήνες που πλησιάζουν.
The workers work overtime.	Οι εργάτες δουλεύουν υπερβολικά.
Municipal housing authorities were accused of neglect.	Οι δημοτικές οικιστικές αρχές κατηγορήθηκαν για παραμέληση.
A group of miners lost their jobs recently.	Μια ομάδα ανθρακωρύχων έχασαν τη δουλειά τους πρόσφατα.
The improvements were only visible for a limited time.	Οι βελτιώσεις ήταν ορατές μόνο για περιορισμένο χρονικό διάστημα.
Children are dear to my heart.	Τα παιδιά είναι αγαπητά στην καρδιά μου.
A young woman responded to her shock.	Μια νεαρή γυναίκα απάντησε στο σοκ της.
Be careful, otherwise it will burn.	Προσοχή, αλλιώς θα καεί.
This country has different cultural traditions.	Αυτή η χώρα έχει διαφορετικές πολιτιστικές παραδόσεις.
A query is an easy way to start your search.	Ένα ερώτημα είναι ένας εύκολος τρόπος για να ξεκινήσετε την αναζήτησή σας.
It was equipped with radar detectors.	Ήταν εξοπλισμένος με ανιχνευτές ραντάρ.
Few believe in spirits.	Λίγοι πιστεύουν στα πνεύματα.
Make something for the moon.	Φτιάξτε κάτι για το φεγγάρι.
Farmers are suspicious of the government.	Οι αγρότες είναι καχύποπτοι για την κυβέρνηση.
Offensive images have been removed from the site.	Οι προσβλητικές εικόνες έχουν αφαιρεθεί από τον ιστότοπο.
The atmosphere was tense.	Η ατμόσφαιρα ήταν τεταμένη.
The teacher was surprised.	Ο καθηγητής έμεινε έκπληκτος.
He lives here in the village.	Ζει εδώ στο χωριό.
Now hold your tongue!	Τώρα κράτα τη γλώσσα σου!
I will see you.	Θα σε δω.
This raw material is used to make paper.	Αυτή η πρώτη ύλη χρησιμοποιείται για την παραγωγή χαρτιού.
Protesters were attacked at various locations throughout the city.	Οι διαδηλωτές δέχθηκαν επίθεση σε διάφορες τοποθεσίες σε όλη την πόλη.
The drivers at the crossroads started honking.	Οι οδηγοί στο σταυροδρόμι άρχισαν να κορνάρουν.
Very few animals follow this behavior.	Πολύ λίγα ζώα ακολουθούν αυτή τη συμπεριφορά.
The streets were full of festively dressed people.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι με γιορτινά ντυμένους ανθρώπους.
The number of people affected by malnutrition is increasing.	Ο αριθμός των ανθρώπων που πλήττονται από υποσιτισμό αυξάνεται.
The tools of culture now exist all over the world.	Τα εργαλεία του πολιτισμού υπάρχουν πλέον σε όλο τον κόσμο.
The children all nodded impatiently.	Τα παιδιά έγνεψαν όλα ανυπόμονα.
There was power outages everywhere.	Υπήρχε παντού διακοπή ρεύματος.
This gave him informal courtesy.	Αυτό απένειμε ανεπίσημα ευγένεια.
He was told he would not be promoted.	Του είπαν ότι δεν θα προαχθεί.
These shoes will help you lift your legs.	Αυτά τα παπούτσια θα σας βοηθήσουν να σηκώσετε τα πόδια σας.
He placed his glass on the table.	Τοποθέτησε το ποτήρι του στο τραπέζι.
They wanted to surprise the team.	Ήθελαν να κάνουν έκπληξη στην ομάδα.
They were afraid that war would be declared.	Φοβόντουσαν ότι θα κηρύσσονταν πόλεμος.
The aroma is very strong.	Το άρωμα είναι πολύ δυνατό.
It is my honor to know you.	Είναι τιμή μου που σε γνωρίζω.
He decides to dine there.	Αποφασίζει να δειπνήσει εκεί.
Many species of birds rely heavily on song to attract companions.	Πολλά είδη πουλιών βασίζονται σε μεγάλο βαθμό στο τραγούδι για να προσελκύσουν τους συντρόφους.
The birds are relatively close.	Τα πουλιά είναι σχετικά κοντά.
A soldier died there.	Ένας στρατιώτης πέθανε εκεί.
They form a chain up to the sky.	Σχηματίζουν μια αλυσίδα μέχρι τον ουρανό.
We spent a pleasant day at the beach.	Περάσαμε μια ευχάριστη μέρα στην παραλία.
This park is now a peaceful oasis.	Αυτό το πάρκο είναι πλέον μια γαλήνια όαση.
Calm down my friend.	Ηρέμησε φίλε μου.
The river forms a delta along the coast.	Ο ποταμός σχηματίζει ένα δέλτα κατά μήκος της ακτής.
He has many relatives who attend church regularly.	Έχει πολλούς συγγενείς που εκκλησιάζονται τακτικά.
The plan includes the purchase of housing.	Το σχέδιο περιλαμβάνει την αγορά κατοικιών.
Plants need soil, water and sunlight.	Τα φυτά χρειάζονται χώμα, νερό και ηλιακό φως.
The rule requires frequent changes of scenery.	Ο κανόνας απαιτεί συχνές αλλαγές σκηνικού.
Many retailers offer discounts.	Πολλοί έμποροι λιανικής προσφέρουν εκπτώσεις.
Water will one day be indistinguishable from air.	Το νερό μια μέρα δεν θα διακρίνεται από τον αέρα.
Dark bookshelves surrounded the hallway.	Σκούρα ράφια βιβλιοθηκών περιστοιχίστηκαν στο διάδρομο.
He was called a troublemaker because he faced power.	Τον αποκαλούσαν ταραχοποιό γιατί αντιμετώπισε την εξουσία.
The alarm clock woke him up.	Το ξυπνητήρι τον ξύπνησε.
It was a bright and clear day.	Ήταν μια φωτεινή και καθαρή μέρα.
Cheap palm sugar is available at local stores.	Φτηνή ζάχαρη από φοίνικες διατίθεται σε τοπικά καταστήματα.
The fire brigade is trying to limit the damage.	Η πυροσβεστική επιχειρεί να περιορίσει τις ζημιές.
He came closer to me.	Πλησίασε πιο κοντά μου.
Soldiers begin to replenish their ammunition.	Οι στρατιώτες αρχίζουν να αναπληρώνουν τα πυρομαχικά τους.
Himavan discovered a giant lotus.	Ο Χιμαβάν ανακάλυψε έναν γιγάντιο λωτό.
The plane landed on the runway.	Το αεροπλάνο προσγειώθηκε στον διάδρομο προσγείωσης.
This island is now the subject of controversy.	Αυτό το νησί είναι πλέον αντικείμενο διαμάχης.
You should defrost them overnight in the refrigerator.	Θα πρέπει να τα ξεπαγώσετε όλη τη νύχτα στο ψυγείο.
This was a difficult decision.	Αυτή ήταν μια δύσκολη απόφαση.
Few companies have accepted the offer.	Λίγες επιχειρήσεις έχουν αποδεχθεί την προσφορά.
Some businesses were forced to close.	Κάποιες επιχειρήσεις αναγκάστηκαν να κλείσουν.
The architect presented a slide show of his work.	Ο αρχιτέκτονας παρουσίασε ένα slide show της δουλειάς του.
Always ask customers to repeat what they said.	Πάντα να ζητάτε από τους πελάτες να επαναλαμβάνουν αυτό που είπαν.
He was awarded many cars, motorcycles and houses.	Του βραβεύτηκαν πολλά αυτοκίνητα, μοτοσικλέτες και σπίτια.
They remained nervous that they might be watching.	Παρέμειναν νευρικοί ότι μπορεί να τους παρακολουθούν.
A brave young woman in her thirties.	Μια γενναία νεαρή γυναίκα γύρω στα τριάντα της.
We can utilize geothermal energy.	Μπορούμε να αξιοποιήσουμε τη γεωθερμική ενέργεια.
Two important rivers intersect in this city.	Σε αυτή την πόλη διασταυρώνονται δύο σημαντικοί ποταμοί.
Vegetables should be washed well.	Τα λαχανικά πρέπει να πλένονται καλά.
The lake is rich in fish and shrimp.	Η λίμνη είναι άφθονη σε ψάρια και γαρίδες.
The wild horses escaped their enclosure.	Τα άγρια ​​άλογα ξέφυγαν από την περίφραξη τους.
The whole process took hours.	Η όλη διαδικασία κράτησε ώρες.
He froze when confronted with the facts.	Πάγωσε όταν ήρθε αντιμέτωπος με τα γεγονότα.
The captain's eyes were cold.	Τα μάτια του καπετάνιου ήταν κρύα.
The soldier gave a military salute.	Ο στρατιώτης έδωσε στρατιωτικό χαιρετισμό.
Happy end!	Ευτυχισμένο τέλος!
The object fell with a loud bang.	Το αντικείμενο έπεσε με ένα δυνατό γδούπο.
This is the most important river in this province.	Αυτός είναι ο σημαντικότερος ποταμός αυτής της επαρχίας.
My scathological remarks were extremely offensive!	Οι σκατολογικές μου παρατηρήσεις ήταν άκρως προσβλητικές!
The team leader told everyone not to touch anything.	Ο επικεφαλής της ομάδας είπε σε όλους να μην αγγίζουν τίποτα.
The cook stirred the mixture.	Ο μάγειρας ανακάτεψε το μείγμα.
Do not do that.	Μην το κάνεις αυτό.
The sounds echoed faintly throughout.	Οι ήχοι αντηχούσαν αχνά σε όλη την έκταση.
We use fuel to generate electricity.	Χρησιμοποιούμε καύσιμα για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας.
Today it is much warmer than usual.	Σήμερα έχει πολύ πιο ζέστη από ό,τι συνήθως.
He is a serious man.	Είναι σοβαρός άνθρωπος.
He was passionate about science.	Ήταν παθιασμένος με την επιστήμη.
The politician was brought before the court.	Ο πολιτικός οδηγήθηκε ενώπιον του δικαστηρίου.
Some of the delegates refused to sign.	Ορισμένοι από τους αντιπροσώπους αρνήθηκαν να υπογράψουν.
The damaged silver mirror hung from the wall.	Ο χαλασμένος ασημένιος καθρέφτης κρεμόταν από τον τοίχο.
It must be very boring to live here.	Πρέπει να είναι πολύ βαρετό να ζεις εδώ.
Yesterday's concert was a blast.	Η χθεσινή συναυλία ήταν μια έκρηξη.
The clerk left the job early on in the first place.	Ο υπάλληλος έφυγε από τη δουλειά νωρίς επί της αρχής.
An explosion broke out in the mine.	Έκρηξη ξέσπασε στο ορυχείο.
This hillside was once an iron mine.	Αυτή η βουνοπλαγιά ήταν κάποτε ένα ορυχείο σιδήρου.
The door swayed wildly in the air.	Η πόρτα ταλαντεύτηκε άγρια ​​στον αέρα.
He often suffers from mood swings.	Υποφέρει συχνά από εναλλαγές της διάθεσης.
Key areas must be protected.	Οι βασικές περιοχές πρέπει να προστατεύονται.
Politicians do not seem to respect ordinary people at all.	Οι πολιτικοί φαίνεται ότι δεν σέβονται καθόλου τους απλούς ανθρώπους.
Coffee is very strong for me.	Ο καφές είναι πολύ δυνατός για μένα.
The bush grew on the side of the road.	Ο θάμνος μεγάλωσε στην άκρη του δρόμου.
Take the bus to the station.	Πάρτε το λεωφορείο για το σταθμό.
I drink tea after dinner.	Πίνω τσάι μετά το δείπνο.
Her dinner looked delicious.	Το δείπνο της φαινόταν νόστιμο.
The duck returned to the lake.	Η πάπια επέστρεψε στη λίμνη.
The sun is falling on us.	Ο ήλιος πέφτει πάνω μας.
Half of the graduates did not complete the internship.	Οι μισοί απόφοιτοι δεν ολοκλήρωσαν την πρακτική άσκηση.
Colorless and odorless.	Άχρωμο και άοσμο.
The first dance of the show was a bit spasmodic.	Ο πρώτος χορός της παράστασης ήταν λίγο σπασμωδικός.
The horse has walked slowly up the hill.	Το άλογο έχει περπατήσει αργά στον λόφο.
The cicadas sing loudly and endlessly, refusing to be silent.	Τα τζιτζίκια τραγουδούν δυνατά και ατέλειωτα, αρνούμενοι να σωπάσουν.
The line between fantasy and reality is blurred.	Η γραμμή μεταξύ φαντασίας και πραγματικότητας έχει θολή.
Crossed swords looked sharp and dangerous.	Τα σταυρωμένα ξίφη φαίνονταν αιχμηρά και επικίνδυνα.
In life, we must take care of our health.	Στη ζωή, πρέπει να προσέχουμε την υγεία μας.
The country's laws prohibiting animal cruelty are strict.	Οι νόμοι της χώρας που απαγορεύουν την κακοποίηση ζώων είναι αυστηροί.
The outlaw robbed all his victims in broad daylight.	Ο παράνομος λήστεψε όλα τα θύματά του με το φως της ημέρας.
Three teachers supervised volunteers.	Τρεις δάσκαλοι επέβλεπαν εθελοντές.
Another nice salary increase for his secretary.	Άλλη μια όμορφη αύξηση μισθού για τη γραμματέα του.
Grandparents are important when it comes to raising children.	Οι παππούδες και οι γιαγιάδες είναι σημαντικοί όταν πρόκειται για την ανατροφή των παιδιών.
He was very scared.	Φοβόταν πολύ.
Now, let's count from one to thirty.	Τώρα, ας μετρήσουμε από το ένα έως το τριάντα.
Bev walked slowly back to her house.	Η Μπεβ περπάτησε αργά πίσω στο σπίτι της.
The riots began as a tribute to a local musician.	Οι ταραχές ξεκίνησαν ως φόρος τιμής σε έναν ντόπιο μουσικό.
He had lied about his age.	Είχε πει ψέματα για την ηλικία του.
Georgia is geographically diverse, from mountains to barrier islands.	Η Γεωργία είναι γεωγραφικά ποικιλόμορφη, από βουνά μέχρι νησιά φραγμού.
Yellow lines mark the corridors.	Οι κίτρινες γραμμές σηματοδοτούν τους διαδρόμους.
A portrait is hanging in the artist's studio.	Ένα πορτρέτο κρέμεται στο στούντιο του καλλιτέχνη.
The elephant's body is flexible.	Ο κορμός του ελέφαντα είναι εύκαμπτος.
A variety of herbs are used in traditional medicine.	Μια ποικιλία από βότανα χρησιμοποιούνται στην παραδοσιακή ιατρική.
Enjoy the food, but do not get too full.	Απολαύστε το φαγητό, αλλά μην χορτάσετε πολύ.
Electricity is supplied by overhead grids.	Η ηλεκτρική ενέργεια παρέχεται από δίκτυα εναέριων γραμμών.
Homesteads are mushrooming all over the area.	Οι οικοτεχνίες ξεφυτρώνουν σε όλη την περιοχή.
The sign on the stone wall welcomed the guests.	Η πινακίδα στον πέτρινο τοίχο καλωσόριζε τους επισκέπτες.
Do you want to continue living like this?	Θέλεις να συνεχίσεις να ζεις έτσι;
After treatment with calendula, the rash subsided.	Αφού ακολουθήσατε τη θεραπεία με καλέντουλα, το εξάνθημα υποχώρησε.
Convinced that they would fail, she almost gave up.	Πεπεισμένη ότι θα αποτύγχανε, παραλίγο να τα παρατήσει.
Bacteria rarely kill their hosts.	Σπάνια τα βακτήρια σκοτώνουν τους ξενιστές τους.
Trees separated by lightning are extremely dangerous.	Τα δέντρα που χωρίζονται από κεραυνούς είναι εξαιρετικά επικίνδυνα.
Rockets carrying radioactive warheads are fired from silos.	Πύραυλοι που φέρουν ραδιενεργές κεφαλές εκτοξεύονται από σιλό.
The government is unable to provide basic services.	Η κυβέρνηση αδυνατεί να προσφέρει βασικές υπηρεσίες.
The missing person was found lying in the forest.	Ο αγνοούμενος βρέθηκε ξαπλωμένος στο δάσος.
The puppy was groomed.	Το κουτάβι καλλωπιζόταν.
I wish I could stop the progress.	Μακάρι να σταματήσω την πρόοδο.
Conducted a survey of the population.	Πραγματοποίησε έρευνα για τον πληθυσμό.
Modifying the current curriculum requires changes.	Η τροποποίηση του τρέχοντος προγράμματος σπουδών απαιτεί αλλαγές.
The train ran slowly on the tracks.	Το τρένο έτρεξε αργά στις γραμμές.
Our country imports many of these foods.	Η χώρα μας εισάγει πολλά από αυτά τα τρόφιμα.
The ship followed the route to the south.	Το πλοίο ακολούθησε τη διαδρομή προς νότο.
He earned his living by grinding wheat.	Κέρδιζε τα προς το ζην αλέθοντας το σιτάρι.
A flock of towers flew overhead.	Ένα κοπάδι από πύργους πέταξε πάνω από το κεφάλι.
However, the woodpeckers continued to leave by forging.	Ωστόσο, οι δρυοκολάπτες συνέχισαν να φεύγουν με σφυρηλάτηση.
She was not a pretty girl.	Δεν ήταν όμορφο κορίτσι.
Residents fly kites and kites with balloons.	Οι κάτοικοι πετούν χαρταετούς και χαρταετούς με μπαλόνια.
The manager chose her for her singing talent.	Ο μάνατζερ την επέλεξε για το ταλέντο της στο τραγούδι.
I was very happy to be able to help her.	Χάρηκα πολύ που μπόρεσα να τη βοηθήσω.
He looked very normal.	Φαινόταν πολύ φυσιολογικός.
He said he needed time to think.	Είπε ότι χρειαζόταν χρόνο για να σκεφτεί.
The people of this community are trying to make things better.	Οι κάτοικοι αυτής της κοινότητας προσπαθούν να βελτιώσουν τα πράγματα.
The villagers were anxious to reopen the mine.	Οι χωρικοί αγωνιούσαν να ανοίξει ξανά το ορυχείο.
Take your seats, please.	Πάρτε τις θέσεις σας, παρακαλώ.
Some paintings become old enough to need restoration.	Μερικοί πίνακες γίνονται αρκετά παλιοί ώστε να χρειάζονται αποκατάσταση.
The children were close.	Τα παιδιά ήταν κοντά.
The temperature was in single digits.	Η θερμοκρασία ήταν μονοψήφια.
Make sure you put the lid on securely.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε τοποθετήσει το καπάκι με ασφάλεια.
We could not see anything.	Δεν μπορούσαμε να δούμε τίποτα.
This city experiences periodic catastrophic floods.	Αυτή η πόλη βιώνει περιοδικά καταστροφικές πλημμύρες.
Without a doubt, she is an attractive woman.	Χωρίς αμφιβολία, είναι μια ελκυστική γυναίκα.
He won a medal in swimming.	Κέρδισε μετάλλιο στην κολύμβηση.
They closed the windows of their bedroom with a black cloth.	Έκλεισαν τα παράθυρα του υπνοδωματίου τους με μαύρο πανί.
The treaty is being negotiated in secret.	Η συνθήκη διαπραγματεύεται μυστικά.
Almost half of the students were not interested.	Σχεδόν οι μισοί μαθητές δεν ενδιαφέρθηκαν.
That was their only mistake.	Αυτό ήταν το μόνο τους λάθος.
We must ensure the maintenance of the site.	Πρέπει να διασφαλίσουμε τη συντήρηση του ιστότοπου.
The zoo keeper had to take action.	Ο φύλακας του ζωολογικού κήπου έπρεπε να ξεκινήσει δράση.
Turning off the lights helps save energy.	Το σβήσιμο των φώτων βοηθά στην εξοικονόμηση ενέργειας.
The honeymoon was so romantic.	Ο μήνας του μέλιτος ήταν τόσο ρομαντικός.
Untreated wastewater is an ecological disaster.	Τα μη επεξεργασμένα λύματα είναι μια οικολογική καταστροφή.
A wave of commercial activity is sweeping the landscape.	Ένα κύμα εμπορικής δραστηριότητας σαρώνει το τοπίο.
There was a lot of work to be done.	Υπήρχε μια μεγάλη δουλειά που έπρεπε να γίνει.
Speech is taboo here.	Η ομιλία είναι ταμπού εδώ.
This coffee has a very strong taste.	Αυτός ο καφές έχει πολύ έντονη γεύση.
It took several hours to make the trip.	Χρειάστηκαν αρκετές ώρες για να γίνει το ταξίδι.
His muscles tightened.	Οι μύες του σφίχτηκαν.
The ocean is famous for its vastness.	Ο ωκεανός φημίζεται για την απεραντοσύνη του.
Take time to rest today.	Αφιερώστε χρόνο για ξεκούραση σήμερα.
When winter came, the crops failed.	Όταν ήρθε ο χειμώνας, οι καλλιέργειες απέτυχαν.
Without being intimidated by the controversy, he continued.	Χωρίς να πτοείται από τη διαμάχη, συνέχισε.
This ant carries food to its nest.	Αυτό το μυρμήγκι μεταφέρει τροφή στη φωλιά του.
I was deeply moved by the news.	Με συγκίνησε βαθιά η είδηση.
A country that is on the verge of bankruptcy.	Μια χώρα που έπεσε στα όρια της χρεοκοπίας.
He has little interest in politics.	Ελάχιστα ενδιαφέρεται για την πολιτική.
The catastrophe occurred as a direct result of global warming.	Η καταστροφή συνέβη ως άμεσο αποτέλεσμα της υπερθέρμανσης του πλανήτη.
Whatever shines is not gold.	Οτι λάμπει δεν είναι χρυσός.
Then he smelled loudly and hurried out the door.	Έπειτα, μύρισε δυνατά και βγήκε βιαστικά από την πόρτα.
The population of the city center has collapsed.	Ο πληθυσμός του κέντρου της πόλης έχει καταρρεύσει.
The old house needed a coat of paint.	Το παλιό σπίτι χρειαζόταν ένα χέρι μπογιά.
Chicago is famous for its theater.	Το Σικάγο φημίζεται για το θέατρό του.
A city known for its poetry.	Μια πόλη γνωστή για την ποίησή της.
This exercise requires you to move as little as possible.	Αυτή η άσκηση απαιτεί να κινείσαι όσο το δυνατόν λιγότερο.
There was a slight squeak.	Ακούστηκε ένα ελαφρύ τρίξιμο.
In military committees, discounts vary by store.	Στις στρατιωτικές επιτροπές, οι εκπτώσεις διαφέρουν ανάλογα με το κατάστημα.
A thinking woman.	Μια σκεπτόμενη γυναίκα.
The first colonial settlements were created.	Είχαν δημιουργηθεί οι πρώτοι αποικιακοί οικισμοί.
The king ordered his courtiers to leave.	Ο βασιλιάς διέταξε τους αυλικούς του να φύγουν.
Now, let's practice our improvisations together.	Τώρα, ας εξασκήσουμε μαζί τους αυτοσχεδιασμούς μας.
She even worked as an actress.	Ασχολήθηκε ακόμη και με την υποκριτική.
Saturn shines brightly among the stars of the night sky.	Ο Κρόνος λάμπει έντονα ανάμεσα στα αστέρια του νυχτερινού ουρανού.
He walks very slowly.	Περπατάει πολύ αργά.
The sermon carried a strong moral message.	Το κήρυγμα έφερε ένα ισχυρό ηθικό μήνυμα.
Blood tests are not recommended.	Δεν συνιστώνται εξετάσεις αίματος.
People swim, sail and snorkel in the water.	Οι άνθρωποι κολυμπούν, πλέουν και κάνουν αναπνευστήρα στο νερό.
The poor man had no hope of getting a loan.	Ο καημένος δεν είχε καμία ελπίδα να πάρει δάνειο.
The work involved cutting wood.	Η εργασία περιελάμβανε κοπή ξύλου.
Every decision we make is an opportunity.	Κάθε απόφαση που παίρνουμε είναι μια ευκαιρία.
She sat at her desk and wrote a letter.	Κάθισε στο γραφείο της και έγραψε ένα γράμμα.
These sophisticated machines contain outdated components.	Αυτά τα πολύπλοκα μηχανήματα περιέχουν απαρχαιωμένα εξαρτήματα.
These fish are fresh.	Αυτά τα ψάρια είναι φρέσκα.
He ate alone, leaving some meat aside.	Έφαγε μόνος του, αφήνοντας στην άκρη λίγο κρέας.
His dark skin was tightly chained.	Το σκούρο δέρμα του ήταν σφιχτά δεμένο με αλυσίδες.
Close your eyes and let your fingers speak.	Κλείστε τα μάτια σας και αφήστε τα δάχτυλά σας να μιλήσουν.
The phone rang loudly in the library.	Το τηλέφωνο χτύπησε δυνατά στη βιβλιοθήκη.
He is a traveler of the world.	Είναι ταξιδιώτης του κόσμου.
The guard struggled to gain control of the situation.	Ο φρουρός πάλεψε να αποκτήσει τον έλεγχο της κατάστασης.
A dog was sitting in the corner of the kitchen.	Ένας σκύλος καθόταν στη γωνία της κουζίνας.
He was admitted to the hospital for a minor operation.	Εισήχθη στο νοσοκομείο για μια μικρή επέμβαση.
The vending machine broke back.	Το μηχάνημα αυτόματης πώλησης έσπασε πίσω.
His office is littered with papers.	Το γραφείο του είναι σπαρμένο με χαρτιά.
The beauty of the valley leaves someone speechless.	Η ομορφιά της κοιλάδας αφήνει κάποιον άφωνο.
Bees are attracted to flowers.	Οι μέλισσες έλκονται από τα λουλούδια.
He whistled, grunting.	Σφύριξε, γρυλίζοντας.
He did not look at anything.	Δεν κοίταξε τίποτα.
Only a few took pictures of the crazy bomber.	Μόνο λίγοι τράβηξαν φωτογραφίες του τρελού βομβιστή.
They sell word of mouth.	Πουλάνε επικοινωνία από στόμα σε στόμα.
If children take drugs, adults will become more anxious.	Εάν τα παιδιά παίρνουν ναρκωτικά, οι ενήλικες θα γίνουν πιο ανήσυχοι.
He was always afraid of spiders.	Πάντα φοβόταν τις αράχνες.
She opened her mouth in surprise.	Άνοιξε το στόμα της έκπληκτη.
The huge beast entered the glade.	Το τεράστιο θηρίο μπήκε στο ξέφωτο.
This opportunity exceeded my expectations.	Αυτή η ευκαιρία ξεπέρασε τις προσδοκίες μου.
The coral is very colorful.	Το κοράλλι είναι πολύ πολύχρωμο.
They came closer and their love grew.	Έφτασαν πιο κοντά και ο έρωτάς τους μεγάλωσε.
Second, add the cornflour to the cream mixture.	Δεύτερον, προσθέστε το καλαμποκάλευρο στο μείγμα της κρέμας.
The road will soon become a dead end.	Ο δρόμος σύντομα θα μετατραπεί σε αδιέξοδο.
They had left home a few hours before.	Είχαν φύγει από το σπίτι λίγες ώρες πριν.
However, the experience left an impression.	Ωστόσο, η εμπειρία άφησε εντυπώσεις.
The librarian steers a tight ship.	Ο βιβλιοθηκάριος διευθύνει ένα σφιχτό πλοίο.
The house is located between gardens.	Το σπίτι βρίσκεται ανάμεσα σε κήπους.
They quickly started working.	Γρήγορα άρχισαν να δουλεύουν.
The butterfly slowly fluttered its wings, made a croaking noise and dropped dead.	Η πεταλούδα χτύπησε αργά τα φτερά της μαζί με το ταίρι της.
The university has a reputation for rigorous examinations.	Το πανεπιστήμιο έχει τη φήμη για αυστηρές εξετάσεις.
It erupted in a shower of sparks.	Ξέσπασε σε ένα ντους από σπινθήρες.
We will visit each in turn.	Θα επισκεφτούμε τον καθένα με τη σειρά του.
He had little work experience.	Είχε μικρή εργασιακή εμπειρία.
It was an intense experience.	Ήταν μια έντονη εμπειρία.
As soon as he decided on a room, he entered the room.	Μόλις αποφάσισε για ένα δωμάτιο, μπήκε στο δωμάτιο.
The bird was persistent, refusing to be afraid	Το πουλί ήταν επίμονο, αρνούμενο να φοβηθεί
He suffered terribly when he was young.	Υπέφερε τρομερά όταν ήταν μικρός.
Many birds live in the forest.	Πολλά πουλιά ζουν στο δάσος.
The terrorist fled after firing his weapon.	Ο τρομοκράτης τράπηκε σε φυγή αφού πυροβόλησε με το όπλο του.
These dishes are very tasty.	Αυτά τα πιάτα είναι ιδιαίτερα νόστιμα.
The steering wheel was turning.	Το τιμόνι γύριζε.
Better to sharpen your pencils.	Καλύτερα να ακονίσεις τα μολύβια σου.
Was his speech long?	Ήταν μεγάλη η ομιλία του;
The land was already polluted, so the rivers turned black.	Η γη ήταν ήδη μολυσμένη, έτσι τα ποτάμια έγιναν μαύρα.
The city needed a new theater.	Η πόλη χρειαζόταν ένα νέο θέατρο.
The ferryboat carried passengers across the river.	Το ferryboat μετέφερε επιβάτες πέρα ​​από το ποτάμι.
The detective informed his client of the details.	Ο ντετέκτιβ ενημέρωσε τον πελάτη του για τα στοιχεία.
Authorities are often accused of corruption.	Οι αρχές κατηγορούνται συχνά για διαφθορά.
These birds migrate to warmer climates.	Αυτά τα πουλιά μεταναστεύουν σε θερμότερα κλίματα.
She glanced at him with a smile.	Του έριξε μια ματιά με ένα χαμόγελο.
The locals mix milk and butter with green pepper.	Οι ντόπιοι ανακατεύουν γάλα και βούτυρο με πράσινη πιπεριά.
The war resulted in the death of millions of people.	Ο πόλεμος είχε ως αποτέλεσμα τον θάνατο εκατομμυρίων ανθρώπων.
Many people visit this temple every year.	Πολλοί άνθρωποι επισκέπτονται αυτόν τον ναό κάθε χρόνο.
The wealthiest families often live in mansions.	Οι πιο εύπορες οικογένειες ζουν συχνά σε αρχοντικά.
He walked for a while in the city.	Περπάτησε για λίγο στην πόλη.
Winter is the perfect time to see whales.	Ο χειμώνας είναι η ιδανική εποχή για να δείτε φάλαινες.
These fossils represent ancient life on earth.	Αυτά τα απολιθώματα αντιπροσωπεύουν την αρχαία ζωή στη γη.
The children were taught to get up early.	Τα παιδιά διδάχθηκαν να σηκώνονται νωρίς.
Pack the blankets in the box.	Συσκευάστε τις κουβέρτες στο κουτί.
These issues need to be addressed.	Αυτά τα ζητήματα πρέπει να αντιμετωπιστούν.
He taught geometry in a school.	Σε ένα σχολείο δίδασκε γεωμετρία.
Most of the north is desert.	Το μεγαλύτερο μέρος του βορρά είναι έρημος.
He spoke quickly, in a low whisper.	Μίλησε γρήγορα, με χαμηλό ψίθυρο.
Increase the pace on your scales.	Αυξήστε το ρυθμό στη ζυγαριά σας.
Dust storms are common in this area.	Οι καταιγίδες σκόνης είναι κοινές σε αυτήν την περιοχή.
Ocean currents will carry you away.	Τα ωκεάνια ρεύματα θα σας μεταφέρουν μακριά.
raised his voice pleading.	ύψωσε τη φωνή του παρακαλώντας.
The dense fog had covered the whole valley.	Η πυκνή ομίχλη είχε καλύψει ολόκληρη την κοιλάδα.
This sculpture is widely considered a masterpiece.	Αυτό το γλυπτό θεωρείται ευρέως αριστούργημα.
Before you accuse me, tell me your reasons.	Πριν με κατηγορήσεις, πες μου τους λόγους σου.
This city is shrouded in perpetual gloom.	Αυτή η πόλη είναι τυλιγμένη σε αέναη κατήφεια.
He fears that his invention will be stolen.	Φοβάται ότι η εφεύρεσή του θα κλαπεί.
Water evaporates in the clouds when heated.	Το νερό εξατμίζεται στα σύννεφα όταν θερμαίνεται.
People sometimes walk instead of drive.	Οι άνθρωποι μερικές φορές περπατούν αντί να οδηγούν.
The children were immediately silent.	Τα παιδιά σώπασαν αμέσως.
He ordered his bodyguards to kill the president.	Διέταξε τους σωματοφύλακές του να σκοτώσουν τον πρόεδρο.
He looked tired.	Έδειχνε κουρασμένος.
Do not push him off the couch!	Μην τον σπρώχνεις από τον καναπέ!
Eating too much fat causes heart disease.	Η κατανάλωση υπερβολικού λίπους προκαλεί καρδιακές παθήσεις.
He was accused of stealing money from the church.	Κατηγορήθηκε ότι έκλεψε χρήματα από την εκκλησία.
They did not have much of everything.	Δεν είχαν πολλά από όλα.
I was born in the city.	Γεννήθηκα στην πόλη.
The location of the castle remains a mystery.	Η τοποθεσία του κάστρου παραμένει μυστήριο.
Pack your bags!	Ετοιμάστε τις βαλίτσες!
Be sure to wash your hands.	Φροντίστε να πλένετε τα χέρια σας.
This car is very expensive.	Αυτό το αυτοκίνητο είναι πολύ ακριβό.
In addition to the basic salary, he will also receive bonuses.	Εκτός από τον βασικό μισθό, θα λάβει και επιδόματα.
The antique vase was heavy.	Το βάζο αντίκα ήταν βαρύ.
They were told that war was imminent.	Τους είπαν ότι ο πόλεμος ήταν επικείμενος.
They opened their presents three hours later.	Άνοιξαν τα δώρα τους τρεις ώρες αργότερα.
The man had the only woman in his paintings.	Ο άντρας είχε τη μοναδική γυναίκα στους πίνακές του.
We have to start now.	Πρέπει να ξεκινήσουμε τώρα.
He grimaced.	Έκανε μια γκριμάτσα.
The girls were immersed in the study.	Τα κορίτσια βυθίστηκαν στη μελέτη.
A measuring tape is essential for sewing patterns.	Μια μεζούρα είναι απαραίτητη για τα μοτίβα ραπτικής.
I knew that day would come.	Ήξερα ότι αυτή η μέρα θα ερχόταν.
The researchers learned that the water flowed gently on the boats.	Οι ερευνητές έμαθαν ότι το νερό κυλούσε απαλά τις βάρκες.
By raising funds, plans for greater cooperation can be made.	Με τη συγκέντρωση πόρων, μπορούν να γίνουν σχέδια για μεγαλύτερη συνεργασία.
A hidden river crosses the mountain.	Ένα κρυμμένο ποτάμι διασχίζει το βουνό.
Convergent neural networks are a popular form of deep learning.	Τα συνελικτικά νευρωνικά δίκτυα είναι μια δημοφιλής μορφή βαθιάς μάθησης.
It usually arrives late.	Συνήθως φτάνει αργά.
The surgeon fears that the growth may be cancerous.	Ο χειρουργός φοβάται ότι η ανάπτυξη μπορεί να είναι καρκινική.
You do not need to go to the tourist information center.	Δεν χρειάζεται να πάτε στο κέντρο τουριστικών πληροφοριών.
We had a very successful chicken barbecue.	Είχαμε ένα πολύ επιτυχημένο μπάρμπεκιου κοτόπουλου.
The aging population here is growing.	Ο γηράσκων πληθυσμός εδώ αυξάνεται.
The hardwood floors were spotless.	Τα πατώματα από σκληρό ξύλο ήταν πεντακάθαρα.
The bag was unusually small.	Η τσάντα ήταν ασυνήθιστα μικρή.
There are many now.	Είναι πολλοί πλέον.
It was a weekend.	Ήταν Σαββατοκύριακο.
The combination creates a unique fragrance.	Ο συνδυασμός δημιουργεί ένα μοναδικό άρωμα.
Then he slipped silently out of bed.	Στη συνέχεια γλίστρησε σιωπηλά από το κρεβάτι.
Press the toggle switch.	Πατήστε τον διακόπτη εναλλαγής.
The government decided to subsidize the farmers.	Η κυβέρνηση αποφάσισε να επιδοτήσει τους αγρότες.
This orchard has many trees.	Αυτό το περιβόλι έχει πολλά δέντρα.
Lucy's son opened the door.	Ο γιος της Λούσι άνοιξε την πόρτα.
My hair sucks.	Τα μαλλιά μου είναι χάλια.
The sentence contains at least one mistake.	Η πρόταση περιέχει τουλάχιστον ένα λάθος.
The money he earns is not enough.	Τα χρήματα που κερδίζει δεν είναι αρκετά.
Her sudden attack was not like love.	Η ξαφνική της επίθεση δεν έμοιαζε με την αγάπη.
I have been suffering from this terrible pain for years.	Εδώ και χρόνια υποφέρω από αυτόν τον τρομερό πόνο.
The violin was played by the composer.	Το βιολί είχε παίξει ο συνθέτης.
Answer your question with joy.	Απάντησε με χαρά στην ερώτησή σου.
A huge wave of panic and depression swept the country.	Ένα τεράστιο κύμα πανικού και κατάθλιψης σάρωσε τη χώρα.
A bowl of fruit is on the table.	Ένα μπολ με φρούτα είναι στο τραπέζι.
They moved from place to place.	Μετακόμισαν από μέρος σε μέρος.
The shipwreck occurred on an uninhabited island.	Το ναυάγιο σημειώθηκε σε ακατοίκητο νησί.
The air is clean in this village.	Ο αέρας είναι καθαρός σε αυτό το χωριό.
The reform party is a strong opponent of this bill.	Το μεταρρυθμιστικό κόμμα είναι ισχυρός αντίπαλος αυτού του νομοσχεδίου.
Release buses from their duties.	Ελευθερώστε τα λεωφορεία από τα καθήκοντά τους.
Did you notice how quiet everything was today?	Προσέξατε πόσο ήσυχα ήταν όλα σήμερα;
He was fully armed for the trip.	Ήταν πλήρως οπλισμένος για το ταξίδι.
What time is it? 	Τι ώρα είναι?
the man asked.	ρώτησε ο άντρας.
Pour the debtor through the pipe.	Χύστε τον οφειλέτη μέσα από το σωλήνα.
The darkness hides a countless number of invisible beasts.	Το σκοτάδι κρύβει έναν αμέτρητο αριθμό αόρατων θηρίων.
The snail traveled quickly in the water.	Το σαλιγκάρι ταξίδεψε γρήγορα μέσα στο νερό.
Round hills rise like islands in the flat landscape.	Στρογγυλοί λόφοι υψώνονται σαν νησιά στο επίπεδο τοπίο.
Their breath warmed the glass.	Η ανάσα τους ζέσταινε το τζάμι.
This exercise strengthened my legs.	Αυτή η άσκηση ενίσχυσε τα πόδια μου.
The people in that city seemed happy.	Οι άνθρωποι σε εκείνη την πόλη έμοιαζαν χαρούμενοι.
This band was a great success.	Αυτό το συγκρότημα είχε μεγάλη επιτυχία.
He plays the piano and sings beautifully.	Παίζει πιάνο και τραγουδάει υπέροχα.
I am sitting in the shade.	Κάθομαι στη σκιά.
The tank was old and rusty.	Η δεξαμενή ήταν παλιά και σκουριασμένη.
You are not ready yet, young lady.	Δεν είσαι ακόμα έτοιμη, νεαρή κυρία.
There is no evidence of her death yet.	Δεν υπάρχουν ακόμη στοιχεία για τον θάνατό της.
In his absence, the shopkeeper took care of the customers	Εν απουσία του, ο καταστηματάρχης φρόντιζε τους πελάτες
The drugs were distributed evenly to all patients.	Τα φάρμακα κατανεμήθηκαν ομοιόμορφα σε όλους τους ασθενείς.
After the train stopped for ten minutes.	Μετά το τρένο σταμάτησε για δέκα λεπτά.
Play some music in the living room.	Παίξτε λίγη μουσική στο σαλόνι.
The sewer is full.	Ο υπόνομος είναι γεμάτος.
He is very charming.	Είναι πολύ γοητευτικός.
They sat together, talking quietly.	Κάθισαν μαζί, μιλώντας ήσυχα.
You are free to refuse.	Είστε ελεύθεροι να αρνηθείτε.
There were enough reasons to stay.	Ήταν αρκετοί λόγοι για να μείνουν.
A cool drink is a great way to refresh yourself.	Ένα δροσερό ποτό είναι ένας υπέροχος τρόπος για να ανανεωθείτε.
Describe your work to someone else.	Περιγράψτε τη δουλειά σας σε κάποιον άλλο.
Her beautiful face is accentuated by the glow of the candle.	Το υπέροχο πρόσωπό της τονίζεται από τη λάμψη του κεριού.
Tropical forests are particularly rich in wildlife.	Τα τροπικά δάση είναι ιδιαίτερα πλούσια σε άγρια ​​ζωή.
The magician moved the audience.	Ο μάγος συγκίνησε το κοινό.
Garbage jams are common in winter.	Οι μαρμελάδες σκουπιδιών είναι συνηθισμένες τον χειμώνα.
He found a cabin in the forest.	Βρήκε μια καμπίνα στο δάσος.
The recipes here sound quite unusual.	Οι συνταγές εδώ ακούγονται αρκετά ασυνήθιστες.
Camping in the countryside was very popular.	Το κάμπινγκ στην ύπαιθρο ήταν πολύ δημοφιλές.
He will inherit the family farm.	Θα κληρονομήσει το οικογενειακό αγρόκτημα.
They took the baby crib together.	Πήραν μαζί το κρεβάτι του μωρού.
The bird population will continue to decline.	Ο πληθυσμός των πτηνών θα συνεχίσει να μειώνεται.
Police have removed the rage of the crowd.	Η αστυνομία απομάκρυνε την οργή του πλήθους.
The long journey was painful.	Το μακρύ ταξίδι ήταν επίπονο.
The broom wipes the kitchen floor.	Η σκούπα σκουπίζει το πάτωμα της κουζίνας.
Without a doubt, it was a powerful film.	Χωρίς αμφιβολία, ήταν μια δυνατή ταινία.
Police searched her home.	Η αστυνομία έκανε έρευνα στο σπίτι της.
The mail carrier knocked loudly on the door.	Ο μεταφορέας ταχυδρομείου χτύπησε δυνατά την πόρτα.
The expression on his face said it all.	Η έκφραση του προσώπου του τα έλεγε όλα.
Suggestions not used for training.	Προτάσεις που δεν χρησιμοποιήθηκαν για εκπαίδευση.
The talk began with an introduction.	Η ομιλία ξεκίνησε με εισαγωγή.
Lower the heat and simmer until the fish is done.	Χαμηλώνουμε τη φωτιά και σιγοβράζουμε μέχρι να γίνει το ψάρι.
It is not that easy to find.	Δεν είναι τόσο εύκολο να το βρεις.
This country has a democratic system.	Αυτή η χώρα έχει δημοκρατικό σύστημα.
Many aquatic birds are in danger of extinction.	Πολλά υδρόβια πουλιά κινδυνεύουν με εξαφάνιση.
All parties were worried even before the elections.	Όλα τα κόμματα ανησυχούσαν και πριν τις εκλογές.
The wall was painted red, with a blue border.	Ο τοίχος ήταν βαμμένος κόκκινος, με μπλε περίγραμμα.
Encourage honesty in the workplace.	Ενθαρρύνετε την ειλικρίνεια στο χώρο εργασίας.
The style is usually associated with farmers and peasant farmers.	Το στυλ συνδέεται συνήθως με αγρότες και αγρότες της υπαίθρου.
Read silently for an hour.	Διάβασε σιωπηλά για μια ώρα.
Pollen tests have yielded genetic material.	Οι αναλύσεις της γύρης έχουν δώσει γενετικό υλικό.
An ancient fortress that serves as an active military base.	Ένα αρχαίο φρούριο που χρησιμεύει ως ενεργή στρατιωτική βάση.
First, you need to change your attitude.	Πρώτον, πρέπει να αλλάξετε στάση.
The young woman stopped talking.	Η νεαρή σταμάτησε να μιλάει.
He always loved goldfish.	Πάντα αγαπούσε τα χρυσόψαρα.
He smelled the instrument, swallowing hard.	Μύρισε το όργανο, καταπίνοντας δυνατά.
A river flows from the mountains.	Από τα βουνά ρέει ένα ποτάμι.
Unable to endure the torture, he committed suicide.	Μη μπορώντας να αντέξει τα βασανιστήρια, αυτοκτόνησε.
The color of the animal's fur seemed familiar.	Το χρώμα της γούνας του ζώου φαινόταν γνώριμο.
He left across the border.	Έφυγε πέρα ​​από τα σύνορα.
The languages ​​themselves are among the oldest in the world.	Οι ίδιες οι γλώσσες είναι από τις παλαιότερες στον κόσμο.
Some residents have complained that they are not asked for adequate consultation.	Κάποιοι κάτοικοι έχουν παραπονεθεί ότι δεν τους ζητείται η επαρκής διαβούλευση.
There were no casualties.	Δεν υπήρξαν θύματα.
There was an alley behind the warehouse.	Υπήρχε ένα δρομάκι πίσω από την αποθήκη.
The track stretched around the far turn.	Η πίστα απλωνόταν γύρω από τη μακρινή στροφή.
Sunlight was passing through the window.	Το φως του ήλιου περνούσε από το παράθυρο.
He was jailed earlier this year on a charge of bribery.	Φυλακίστηκε στις αρχές του έτους με την κατηγορία της δωροδοκίας.
No one can say for sure why men want power.	Κανείς δεν μπορεί να πει με βεβαιότητα γιατί οι άνδρες επιθυμούν την εξουσία.
What is all this noise?	Τι είναι όλος αυτός ο θόρυβος;
I bought a lid from the store.	Αγόρασα ένα καπάκι από το κατάστημα.
It is of course possible to adjust the weather.	Είναι βέβαια δυνατή η ρύθμιση του καιρού.
They were involved in a tough argument.	Είχαν εμπλακεί σε μια σκληρή λογομαχία.
There is an abundant supply of household electricity.	Υπάρχει άφθονη παροχή οικιακής ηλεκτρικής ενέργειας.
The mountains of this area are high, steep and covered with forests.	Τα βουνά αυτής της περιοχής είναι ψηλά, απότομα και καλυμμένα με δάση.
The school caught fire.	Το σχολείο πήρε φωτιά.
It was important not to be noticed.	Ήταν σημαντικό να μην σε προσέξουν.
A city of one million inhabitants, as the census shows.	Μια πόλη ενός εκατομμυρίου κατοίκων, όπως δείχνει η απογραφή.
The population is growing dramatically in the coming years.	Ο πληθυσμός αυξάνεται δραματικά τα επόμενα χρόνια.
A little while later, that also disappeared.	Λίγη ώρα αργότερα, εξαφανίστηκε κι αυτό.
His anger quickly evaporated when he saw her smiling.	Ο θυμός του εξατμίστηκε γρήγορα όταν την είδε να χαμογελά.
What would you like to drink?	Τι θα θέλατε να πιείτε?
The principal announced that the school was closing.	Ο διευθυντής ανακοίνωσε ότι το σχολείο κλείνει.
A stream of bubbles rose to the surface.	Ένα ρεύμα από φυσαλίδες ανέβηκε στην επιφάνεια.
Guanacaste is a popular tourist destination.	Το Guanacaste είναι ένας δημοφιλής τουριστικός προορισμός.
Open the doors from right to left.	Ανοίξτε τις πόρτες από δεξιά προς τα αριστερά.
Suddenly, the music stopped.	Ξαφνικά, η μουσική σταμάτησε.
The gifts are wrapped.	Τα δώρα είναι τυλιγμένα.
A leopard often kills its prey.	Μια λεοπάρδαλη σκοτώνει συχνά τη λεία της.
Writing a dissertation takes a lot of time.	Η συγγραφή μιας διατριβής απαιτεί πολύ χρόνο.
It must have fallen from a suitcase.	Πρέπει να έπεσε από βαλίτσα.
Fish and chips were my favorite meal.	Το fish and chips ήταν το αγαπημένο γεύμα.
In fact, we remove very young children.	Στην πραγματικότητα, απομακρύνουμε τα πολύ μικρά παιδιά.
He must agree to help.	Θα πρέπει να συμφωνήσει να βοηθήσει.
We asked her for directions to the bathroom.	Της ζητήσαμε οδηγίες για το μπάνιο.
He has many talents.	Έχει πολλά ταλέντα.
He had forgotten.	Το είχε ξεχάσει.
He cooked the rice skillfully.	Μαγείρευε το ρύζι με επιδεξιότητα.
Brushing your elbows on the wall.	Βουρτσίζοντας τους αγκώνες σας στον τοίχο.
This city has become an international tourist attraction.	Αυτή η πόλη έχει γίνει ένα διεθνές τουριστικό αξιοθέατο.
Green tea will help in detoxification.	Το πράσινο τσάι θα βοηθήσει στην αποτοξίνωση.
A dam was built to prevent the animals from reaching.	Έγινε φράγμα για να εμποδίσει τα ζώα να φτάσουν.
The persimmon bore abundant fruit.	Η λωτός έδινε άφθονο καρπό.
They were alone until eight.	Μέχρι τις οκτώ ήταν μόνοι.
She is my sister.	Είναι η αδερφή μου.
The prophets produced a religious text.	Οι προφήτες παρήγαγαν ένα θρησκευτικό κείμενο.
Earthquakes happen all over the world.	Σεισμοί συμβαίνουν σε όλο τον κόσμο.
How will you come?	Πώς θα έρθετε;
Organ donors often donate blood.	Οι δωρητές οργάνων δίνουν συχνά αίμα.
Hitting someone is a common form of punishment.	Το να χτυπάς κάποιον είναι μια συνηθισμένη μορφή τιμωρίας.
The girls gathered together, whispering.	Τα κορίτσια μαζεύτηκαν μαζί, ψιθυρίζοντας.
A plan to replace the government was formed.	Σχηματίστηκε σχέδιο αντικατάστασης της κυβέρνησης.
Young people avoid such traditions.	Οι νέοι αποφεύγουν τέτοιες παραδόσεις.
Remove this snow bank.	Απομακρύνετε αυτήν την όχθη χιονιού.
Men now face serious charges of theft.	Οι άνδρες αντιμετωπίζουν πλέον σοβαρές κατηγορίες για κλοπή.
The roof was leaking.	Η στέγη είχε διαρροή.
The journalist requested a statement.	Ο δημοσιογράφος ζήτησε δήλωση.
The countries themselves send representatives.	Οι ίδιες οι χώρες στέλνουν αντιπροσώπους.
Bare trees in winter look dead.	Τα γυμνά δέντρα τον χειμώνα φαίνονται νεκρά.
They moved slowly, carefully passing over gravel.	Κινήθηκαν αργά, περνώντας προσεκτικά πάνω από χαλίκι.
Two strong men could easily lift the stone.	Δύο δυνατοί άντρες μπορούσαν να σηκώσουν εύκολα την πέτρα.
He went back to a door.	Γύρισε πίσω σε μια πόρτα.
The garden is better accessed from the north.	Ο κήπος προσεγγίζεται καλύτερα από τα βόρεια.
The process was long.	Η διαδικασία ήταν μακρά.
Keep the cheese in the refrigerator.	Διατηρούμε το τυρί στο ψυγείο.
He leaned forward	Έσκυψε μπροστά
The girl had a good sense of humor.	Το κορίτσι είχε καλή αίσθηση του χιούμορ.
The corn had quickly stuck to the rind.	Το καλαμπόκι είχε κολλήσει γρήγορα στο φλοιό.
A pure gas can be compressed into a liquid under pressure.	Ένα καθαρό αέριο μπορεί να συμπιεστεί σε υγρό υπό πίεση.
The country's currency has plummeted in value in recent years.	Το νόμισμα της χώρας έχει πέσει κατακόρυφα σε αξία τα τελευταία χρόνια.
She was a wonderful messman.	Ήταν μια υπέροχη messman.
At that very moment, all hell was gone.	Εκείνη ακριβώς τη στιγμή, όλη η κόλαση λύθηκε.
The experiment was not successful.	Το πείραμα δεν ήταν επιτυχές.
They sleep like their ancestors once did.	Κοιμούνται όπως κάποτε οι πρόγονοί τους.
Write your answers in the space below.	Γράψτε τις απαντήσεις σας στον παρακάτω χώρο.
The two paintings are very similar.	Οι δύο πίνακες μοιάζουν πολύ.
Most campsites are within walking distance of the lake.	Τα περισσότερα κάμπινγκ βρίσκονται σε κοντινή απόσταση με τα πόδια από τη λίμνη.
Iron and steel are often needed to repair rusty pipes.	Ο σίδηρος και ο χάλυβας χρειάζονται συχνά για την επισκευή σκουριασμένων σωλήνων.
My favorite part of the trip was the farm visit.	Το αγαπημένο μου μέρος του ταξιδιού ήταν η επίσκεψη στο αγρόκτημα.
People are content to live in small houses.	Οι άνθρωποι αρκούνται στο να ζουν σε μικρά σπίτια.
His determination is heroic.	Η αποφασιστικότητά του είναι ηρωική.
The station is close.	Ο σταθμός είναι κοντά.
The extract has been shown to be effective in some tests.	Το εκχύλισμα αποδείχθηκε αποτελεσματικό σε ορισμένες δοκιμές.
They depend on the beach for their survival.	Εξαρτώνται από την παραλία για την επιβίωσή τους.
The warrior panicked.	Ο πολεμιστής πανικοβλήθηκε.
Four hours later, he received a slap in the face.	Τέσσερις ώρες αργότερα, δέχτηκε ένα χαστούκι στο πρόσωπο.
Indirect trade routes are less secure.	Οι έμμεσοι εμπορικοί δρόμοι είναι λιγότερο ασφαλείς.
The sand blew on my face.	Η άμμος φύσηξε στο πρόσωπό μου.
The ship hit the rocks, overturning it.	Το πλοίο χτύπησε στα βράχια, ανατρέποντάς το.
These islands do not have access to fresh water.	Αυτά τα νησιά δεν έχουν πρόσβαση σε γλυκό νερό.
The paths of the twins had deviated inexplicably.	Οι δρόμοι των διδύμων είχαν αποκλίνει ανεξήγητα.
Many doctors are upset by the increased taxes.	Πολλοί γιατροί είναι αναστατωμένοι από τους αυξημένους φόρους.
The victims of road accidents are transported to the hospital.	Τα θύματα τροχαίων δυστυχημάτων μεταφέρονται στο νοσοκομείο.
Pour some milk into a bowl.	Έριξε λίγο γάλα σε ένα μπολ.
The materials had to be crushed into a fine powder.	Τα υλικά έπρεπε να θρυμματιστούν σε λεπτή σκόνη.
The branch line is closed.	Η γραμμή υποκαταστήματος έκλεισε.
The research was performed on thousands of patients.	Η έρευνα πραγματοποιήθηκε σε χιλιάδες ασθενείς.
The actors endured exhausting hours of preparation.	Οι ηθοποιοί άντεξαν εξαντλητικές ώρες προετοιμασίας.
I got up noisily from the bed of illness.	Σηκώθηκα θορυβωδώς από το κρεβάτι της αρρώστιας.
The baby shuffled to his basket.	Το μωρό ανακατεύτηκε στην μπασκέτα του.
Fill out the form and return it to me.	Συμπληρώστε τη φόρμα και επιστρέψτε την σε μένα.
The actor looked at the sky in despair.	Ο ηθοποιός κοίταξε προς τον ουρανό με απόγνωση.
He was weak and could hardly hold a rifle.	Ήταν αδύνατος και με δυσκολία κρατούσε τουφέκι.
Helping the poor was their primary duty.	Η βοήθεια των φτωχών ήταν το πρωταρχικό τους καθήκον.
When he was a boy, he liked to run wild.	Όταν ήταν αγόρι, του άρεσε να τρέχει άγρια.
The coach forbade his players to talk to her.	Ο προπονητής απαγόρευσε στους παίκτες του να της μιλήσουν.
At one point he stopped talking.	Κάποια στιγμή σταμάτησε να μιλάει.
The young man appeared wearing his headphones.	Ο νεαρός άνδρας εμφανίστηκε φορώντας ακόμα τα ακουστικά του.
The joke depended on what the audience knew about the singer.	Το αστείο εξαρτιόταν από το ότι το κοινό γνώριζε για τον τραγουδιστή.
Many students have to travel long distances to study at university.	Πολλοί φοιτητές πρέπει να διανύσουν μεγάλες αποστάσεις για να φοιτήσουν στο πανεπιστήμιο.
The train arrived at the station on time.	Το τρένο μπήκε στον σταθμό στην ώρα του.
This apartment is located in the "noisy" neighborhood.	Αυτό το διαμέρισμα βρίσκεται στην "θορυβώδη" γειτονιά.
The artist's models posed for him.	Τα μοντέλα του καλλιτέχνη πόζαραν για αυτόν.
The horse growled loudly.	Το άλογο γκρίνιαξε δυνατά.
Beast beast, grabs men.	Θηρίο θηρίο, αρπάζει άντρες.
Years of commercial agriculture left the land in serious exhaustion.	Χρόνια εμπορικής γεωργίας άφησαν τη γη σε σοβαρή εξάντληση.
He tried to hit one of the police officers.	Επιχείρησε να χτυπήσει έναν από τους αστυνομικούς.
Sweet potato transplant.	Μεταμόσχευση γλυκοπατάτας.
He was plagued by a series of misfortunes.	Μαστιζόταν από μια σειρά από κακοτυχίες.
Blood ran from the wound.	Το αίμα έτρεξε από την πληγή.
Desire for tolerance and respect for all.	Επιθυμία για ανεκτικότητα και σεβασμό για όλους.
My file folders suck.	Οι φάκελοι των αρχείων μου είναι χάλια.
The boy's legs ached from climbing the hill.	Τα πόδια του αγοριού πονούσαν από την αναρρίχηση στο λόφο.
She was so happy that she kissed him.	Ήταν τόσο χαρούμενη που τον φίλησε.
A specific law was passed.	Ψηφίστηκε συγκεκριμένος νόμος.
The hermit has lived here for many years.	Ο ερημίτης ζει εδώ πολλά χρόνια.
His father insisted that he go to school.	Ο πατέρας του επέμενε ότι έπρεπε να πάει σχολείο.
Her hair was arranged in loose curls.	Τα μαλλιά της ήταν τακτοποιημένα σε χαλαρές μπούκλες.
This river is an important part of the lands.	Αυτός ο ποταμός αποτελεί σημαντικό μέρος των εδαφών.
Her artistic talents were evident from an early age.	Τα καλλιτεχνικά της χαρίσματα φάνηκαν από νωρίς.
Meanwhile, some companies are investing heavily in renewable energy sources.	Εν τω μεταξύ, ορισμένες εταιρείες επενδύουν σε μεγάλο βαθμό σε ανανεώσιμες πηγές ενέργειας.
The robber threatened to kill the driver.	Ο ληστής απείλησε να σκοτώσει τον οδηγό.
This lake produces dozens of species of fish.	Αυτή η λίμνη παράγει δεκάδες είδη ψαριών.
The rebels opposed the dictator's rule.	Οι αντάρτες αντιτάχθηκαν στην κυριαρχία του δικτάτορα.
The moon hung low in the western sky.	Το φεγγάρι κρεμόταν χαμηλά στον δυτικό ουρανό.
The mountain is many miles high.	Το βουνό είναι πολλά μίλια ψηλά.
The tables outside the restaurants are where his customers eat.	Τα τραπέζια έξω από τα εστιατόρια είναι εκεί που τρώνε οι πελάτες του.
He never signed a lease.	Δεν υπέγραψε ποτέ συμβόλαιο μίσθωσης.
Water is the basis of life in a desert.	Το νερό είναι η βάση της ζωής σε μια έρημο.
She was not wearing makeup.	Δεν φορούσε μακιγιάζ.
These slices are more expensive.	Αυτές οι κομμένες φέτες είναι πιο ακριβές.
Some people find comfort in accumulating wealth.	Μερικοί άνθρωποι βρίσκουν άνεση στη συσσώρευση πλούτου.
Her image remained firm in his mind.	Η εικόνα της έμεινε σταθερή στο μυαλό του.
The cabin was in the most convenient place.	Η καμπίνα βρισκόταν στο πιο βολικό μέρος.
Their emotions ranged from joy to sadness.	Τα συναισθήματά τους κυμαίνονταν από χαρά μέχρι λύπη.
Temperate meadows	Εύκρατα λιβάδια
This container can be used for storing meals.	Αυτό το δοχείο μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την αποθήκευση γευμάτων.
Put the corn flour in the fridge.	Βάζουμε το κορν φλάουρ στο ψυγείο.
Cool, clear water was running out of the tap.	Δροσερό, καθαρό νερό έτρεχε έξω από τη βρύση.
Abandon the broken puzzle.	Εγκατέλειψε τον σπασμένο γρίφο.
The building was made of stone.	Το κτίριο ήταν φτιαγμένο από πέτρα.
I go up the mountain.	Ανεβαίνω στο βουνό.
A large platform passed through the city.	Μια μεγάλη εξέδρα περνούσε από την πόλη.
The cake was impressively light.	Το κέικ ήταν εντυπωσιακά ελαφρύ.
There are two types of twins.	Υπάρχουν δύο τύποι διδύμων.
His grandfather's books were part of the collection.	Τα βιβλία του παππού του ήταν μέρος της συλλογής.
A crow is found in the folds of the fabric.	Ένα κοράκι βρίσκεται μέσα στις πτυχές του υφάσματος.
Few children, if any, will graduate this year.	Ελάχιστα παιδιά, αν υπάρχουν, θα αποφοιτήσουν φέτος.
The farmer's children run and play in the fields.	Τα παιδιά του αγρότη τρέχουν και παίζουν στα χωράφια.
This mosque is made of stone.	Αυτό το τζαμί είναι φτιαγμένο από πέτρα.
The goods were destroyed in a storm.	Τα εμπορεύματα καταστράφηκαν σε καταιγίδα.
To make matters worse, her car broke down.	Για να κάνει τα πράγματα χειρότερα, το αυτοκίνητό της χάλασε.
The two parks were connected by a short path.	Τα δύο πάρκα συνδέονταν με ένα σύντομο μονοπάτι.
Make a list of ingredients.	Συντάξτε τη λίστα των συστατικών.
The roof of the church was painted with artistic fun.	Η οροφή της εκκλησίας ήταν ζωγραφισμένη με καλλιτεχνικό κέφι.
Stock prices have risen sharply in recent years.	Οι τιμές των μετοχών έχουν αυξηθεί σημαντικά τα τελευταία χρόνια.
I'm sure he made the right decision.	Είμαι σίγουρος ότι πήρε τη σωστή απόφαση.
Exhausted workers barely survived the scorching heat.	Οι εξαντλημένοι εργάτες μετά βίας επιβίωσαν από την καυτή ζέστη.
The politician goes to the polls.	Ο πολιτικός χτυπά στις κάλπες.
The fruits of the cactus began to wrinkle.	Οι καρποί του κάκτου άρχισαν να ζαρώνουν.
I am tempted to return your book without reading it.	Μπαίνω στον πειρασμό να επιστρέψω το βιβλίο σας χωρίς να το διαβάσω.
The package was not delivered because it is too big.	Το πακέτο δεν παραδόθηκε γιατί είναι πολύ μεγάλο.
This gives credibility to the psychology of victimization.	Αυτό προσδίδει αξιοπιστία στην ψυχολογία της ενοχοποίησης των θυμάτων.
Each group had the opportunity to work in small groups.	Κάθε ομάδα είχε την ευκαιρία να εργαστεί σε μικρές ομάδες.
All human societies need religion.	Όλες οι ανθρώπινες κοινωνίες χρειάζονται τη θρησκεία.
Government agencies are accountable to parliament.	Οι κυβερνητικές υπηρεσίες είναι υπεύθυνες έναντι του κοινοβουλίου.
These men are busy all day.	Αυτοί οι άντρες είναι απασχολημένοι όλη μέρα.
Many mourned his death.	Τον θάνατό του θρήνησαν πολλοί.
The ribbons shown here are in poor condition.	Οι κορδέλες που εμφανίζονται εδώ είναι σε κακή κατάσταση.
Singers must have special training.	Οι τραγουδιστές πρέπει να έχουν ειδική εκπαίδευση.
We have to defend ourselves.	Πρέπει να αμυνθούμε.
It gradually became clear that he was a candidate for the post.	Σταδιακά έγινε σαφές ότι ήταν υποψήφιος για το αξίωμα.
The parachute occasionally catches the wind.	Το αλεξίπτωτο πιάνει περιστασιακά τον άνεμο.
A wave of crime swept the country that day.	Ένα κύμα εγκληματικότητας σάρωσε τη χώρα εκείνη την ημέρα.
The actor moved to the radio.	Ο ηθοποιός μετακόμισε στο ραδιόφωνο.
Their house overlooks the sea.	Το σπίτι τους έχει θέα στη θάλασσα.
He was sharing his meal with a camel.	Μοιραζόταν το γεύμα του με μια καμήλα.
The students filled the seats.	Οι μαθητές γέμισαν τις θέσεις.
The copier does not work.	Το μηχάνημα αντιγραφής δεν λειτουργεί.
Increasingly, they have become an endangered species.	Όλο και περισσότερο, έχουν γίνει είδος υπό εξαφάνιση.
The fish broke the bait.	Το ψάρι έσπασε το δόλωμα.
The main motivation for the experiment was political.	Το κύριο κίνητρο για το πείραμα ήταν πολιτικό.
He was in danger of losing his job.	Κινδύνεψε να χάσει τη δουλειά του.
The competition was for theater students.	Ο διαγωνισμός ήταν για φοιτητές θεατρικών σχολών.
Nam arrived home, smiling warmly.	Ο Ναμ έφτασε στο σπίτι, χαμογελώντας ζεστά.
The loading of the ship took about three weeks.	Η φόρτωση του πλοίου κράτησε περίπου τρεις εβδομάδες.
She grabbed him by the shoulder.	Τον έπιασε από τον ώμο.
Experience shows that it will do good.	Η εμπειρία δείχνει ότι θα κάνει καλό.
The monkey solved the problem.	Η μαϊμού έλυσε το πρόβλημα.
Sometimes he found the job frustrating and tedious.	Μερικές φορές έβρισκε τη δουλειά απογοητευτική και κουραστική.
A chair without arms is more comfortable.	Μια καρέκλα χωρίς μπράτσα είναι πιο άνετη.
I have not seen her in years.	Δεν την έχω δει εδώ και χρόνια.
He took a taxi to the station.	Πήρε ένα ταξί στο σταθμό.
Many young people felt that the government was failing.	Πολλοί νέοι ένιωθαν ότι η κυβέρνηση αποτυγχάνει.
The elevator was damaged.	Το ασανσέρ ήταν χαλασμένο.
The judges voted for her.	Οι κριτές την ψήφισαν.
The majority of citizens approved the agreement.	Η πλειοψηφία των πολιτών ενέκρινε τη συμφωνία.
All eyes fell on him.	Όλα τα βλέμματα έπεσαν πάνω του.
The pearl is beautiful.	Το μαργαριτάρι είναι όμορφο.
Be careful not to slip on the wet floor!	Προσέξτε να μην γλιστρήσετε στο βρεγμένο πάτωμα!
Buffalo meat is the most abundant source of meat.	Το βουβαλίσιο κρέας είναι η πιο άφθονη πηγή κρέατος.
Time is money in this case.	Ο χρόνος είναι χρήμα σε αυτή την περίπτωση.
Slide on a banana peel.	Γλίστρησε πάνω σε μια μπανανόφλουδα.
A truck carrying a flat surface trailer overturned.	Φορτηγό που μετέφερε ρυμουλκούμενο με επίπεδη επιφάνεια ανατράπηκε.
With the addition of water, the beer becomes foamy.	Με την προσθήκη νερού, η μπύρα γίνεται αφρός.
Many species of birds hibernate during the winter.	Πολλά είδη πτηνών πέφτουν σε χειμερία νάρκη κατά τη διάρκεια του χειμώνα.
The cream is whipped cream tight, but has a smooth texture.	Η κρέμα είναι σαντιγί σφιχτή, αλλά έχει λεία υφή.
The dress has an incredible fit.	Το φόρεμα έχει απίστευτη εφαρμογή.
Salt is extracted from seawater.	Το αλάτι εξάγεται από το θαλασσινό νερό.
Use the oven over medium heat.	Χρησιμοποιήστε το φούρνο σε μέτρια φωτιά.
The scientist envisioned television screens everywhere.	Ο επιστήμονας οραματίστηκε τις τηλεοθόνες παντού.
He demanded bribes from prostitutes.	Ζητούσε δωροδοκίες από ιερόδουλες.
They served light refreshments to their friends.	Σέρβιραν στους φίλους ελαφριά αναψυκτικά.
Many predatory species can be found all over the ocean.	Πολλά αρπακτικά είδη μπορούν να βρεθούν σε όλο τον ωκεανό.
I am very young for such a serious matter.	Είμαι πολύ νέος για ένα τόσο σοβαρό θέμα.
Ginger is used in many kitchens.	Το τζίντζερ χρησιμοποιείται σε πολλές κουζίνες.
The car is a source of pollution.	Το αυτοκίνητο είναι πηγή ρύπανσης.
The laws are aimed at preventing corruption.	Οι νόμοι αποσκοπούν στην πρόληψη της διαφθοράς.
Scientists can do more than most people imagine.	Οι επιστήμονες μπορούν να κάνουν περισσότερα από όσα φαντάζονται οι περισσότεροι.
The streets were quiet.	Οι δρόμοι ήταν ήσυχοι.
The pencil broke in two when it was on the edge.	Το μολύβι έσπασε στα δύο όταν ήταν στην άκρη.
This will also disappear.	Θα εξαφανιστεί κι αυτό.
They started early.	Ξεκίνησαν νωρίς.
This roof is made of old tires.	Αυτή η οροφή είναι κατασκευασμένη από παλιά ελαστικά.
Similar to earthquakes, volcanic eruptions are violent.	Παρόμοια με τους σεισμούς, οι ηφαιστειακές εκρήξεις είναι βίαιες.
Use this book to find examples to practice your vocabulary.	Χρησιμοποιήστε αυτό το βιβλίο για να βρείτε παραδείγματα για να εξασκήσετε το λεξιλόγιό σας.
In addition, dust storms are common.	Επιπλέον, οι καταιγίδες σκόνης είναι συχνές.
They stimulated the economy.	Τόνωσαν την οικονομία.
The soldiers were soon killed by the enemy.	Οι στρατιώτες σκοτώθηκαν σύντομα από τον εχθρό.
So, we went down to the bid room.	Έτσι, κατεβήκαμε στην αίθουσα προσφορών.
A murder mystery is probably in the works.	Ένα μυστήριο δολοφονίας είναι μάλλον στα σκαριά.
However, he insisted.	Ωστόσο, επέμενε.
The plant is located next to a river.	Το φυτό βρίσκεται δίπλα σε ένα ποτάμι.
She agreed to divorce her husband.	Συμφώνησε να χωρίσει τον άντρα της.
Caravan drivers are likely to carry diseases.	Οι οδηγοί τροχόσπιτων είναι πιθανό να φέρουν ασθένειες.
Giving words a higher meaning.	Το να προσδίδει ανώτερο νόημα στις λέξεις.
I have almost never taken the bus.	Δεν έχω πάρει σχεδόν ποτέ το λεωφορείο.
Compared to last year, the harvest was bigger.	Σε σύγκριση με πέρυσι, η σοδειά ήταν μεγαλύτερη.
Return to the home page.	Επιστροφή στην αρχική σελίδα.
The excitement was huge.	Ο ενθουσιασμός ήταν τεράστιος.
This includes soft technical development combined with creative destruction.	Αυτό περιλαμβάνει μαλακή τεχνική ανάπτυξη σε συνδυασμό με δημιουργική καταστροφή.
The forest was destroyed by logging.	Το δάσος καταστράφηκε από την υλοτομία.
With the telescope, you can observe the stars.	Με το τηλεσκόπιο, μπορείτε να παρατηρήσετε τα αστέρια.
The factory will close in two weeks.	Το εργοστάσιο θα κλείσει σε δύο εβδομάδες.
Dissolve the gelatin.	Διαλύουμε τη ζελατίνη.
People with chronic headaches are usually under a lot of stress.	Οι πάσχοντες από χρόνιους πονοκεφάλους είναι συνήθως υπό μεγάλο στρες.
Drive the car on an uneven road.	Οδήγησε το αυτοκίνητο σε έναν ανώμαλο δρόμο.
The stream is the border between this country and this.	Το ρέμα αποτελεί το σύνορο μεταξύ αυτής της χώρας και αυτής.
The ship is now getting water.	Το πλοίο τώρα παίρνει νερό.
They live an average of ten years.	Ζουν κατά μέσο όρο δέκα χρόνια.
Read this book again.	Διαβάστε ξανά αυτό το βιβλίο.
Police arrested the man on suspicion of murder.	Η αστυνομία συνέλαβε τον άνδρα ως ύποπτο για φόνο.
The water returned to normal only two years later.	Το νερό επέστρεψε στα φυσιολογικά επίπεδα μόνο δύο χρόνια αργότερα.
Farmers produce these beautiful flowers.	Οι αγρότες παράγουν αυτά τα όμορφα λουλούδια.
Most researchers believe that smoking causes lung cancer.	Οι περισσότεροι ερευνητές πιστεύουν ότι το κάπνισμα προκαλεί καρκίνο του πνεύμονα.
The circus was in town this afternoon.	Το τσίρκο ήταν στην πόλη σήμερα το απόγευμα.
Tom left the right door ajar.	Ο Τομ άφησε τη δεξιά πόρτα μισάνοιχτη.
Ask people with different views.	Ρωτήστε άτομα με διαφορετικές απόψεις.
Parents are advised to feed their children nutritious food.	Συνιστάται στους γονείς να ταΐζουν τα παιδιά τους με θρεπτική τροφή.
They are very strong swimmers.	Είναι πολύ δυνατοί κολυμβητές.
Increasing spending on education.	Αύξηση των δαπανών στην εκπαίδευση.
I noticed the change in his attitude.	Παρατήρησα την αλλαγή στη στάση του.
The possibility of corruption is out of control.	Η πιθανότητα διαφθοράς είναι εκτός ελέγχου.
The ant population is declining.	Ο πληθυσμός των μυρμηγκιών μειώνεται.
Every student knows the famous author.	Κάθε μαθητής γνωρίζει τον διάσημο συγγραφέα.
An ecological disaster is unfolding.	Μια οικολογική καταστροφή εκτυλίσσεται.
The white dove flew quickly from the tree.	Το λευκό περιστέρι πέταξε γρήγορα από το δέντρο.
The little girl found a frog along the sidewalk.	Το κοριτσάκι βρήκε έναν βάτραχο κατά μήκος του πεζοδρομίου.
Tom's letters were returned closed.	Τα γράμματα του Τομ επιστράφηκαν κλειστά.
The area is rich in animal life.	Η περιοχή αφθονεί σε ζωική ζωή.
She was dipped to the skin.	Ήταν βουτηγμένη μέχρι το δέρμα.
He helped me set goals.	Με βοήθησε να βάλω στόχους.
The classroom floor was cold.	Το πάτωμα της τάξης ήταν κρύο.
This drawing depicts how animals live.	Αυτό το σχέδιο απεικονίζει πώς ζουν τα ζώα.
The leaders of the minority groups called for calm.	Οι ηγέτες των μειονοτικών ομάδων έκαναν έκκληση για ψυχραιμία.
The first term depends on the time.	Ο πρώτος όρος εξαρτάται από το χρόνο.
The meeting lasted almost two hours.	Η συνάντηση κράτησε σχεδόν δύο ώρες.
Even the warrior walked away.	Ακόμα και ο πολεμιστής απομακρύνθηκε.
The sun shone faintly through the clouds.	Ο ήλιος έλαμπε αδύναμα μέσα από τα σύννεφα.
The use of glass helps to preserve food.	Η χρήση γυαλιού βοηθά στη διατήρηση των τροφίμων.
The two boys were selling sweets.	Τα δύο αγόρια πουλούσαν γλυκά.
The streets are noisy all night.	Οι δρόμοι είναι θορυβώδεις όλη τη νύχτα.
The phone was ringing from the hook.	Το τηλέφωνο χτυπούσε από το άγκιστρο.
Leave a reply in the comments.	Αφήστε μια απάντηση στα σχόλια.
Employees develop specific plans.	Οι εργαζόμενοι αναπτύσσουν συγκεκριμένα σχέδια.
She felt her grandmother's call.	Ένιωσε το κάλεσμα της γιαγιάς της.
The neck is the narrowest part of the human neck.	Ο λαιμός είναι το στενότερο μέρος του λαιμού του ανθρώπου.
Winter is a difficult time for many farms.	Ο χειμώνας είναι μια δύσκολη περίοδος για πολλές φάρμες.
From her point of view she could see the lake.	Από τη σκοπιά της έβλεπε τη λίμνη.
The water evaporates after heating.	Το νερό εξατμίζεται μετά τη θέρμανση.
Come down for a chat when you have time.	Κατεβείτε για μια κουβέντα όταν έχετε χρόνο.
Here, they collect rainwater in large containers.	Εδώ, συλλέγουν το νερό της βροχής σε μεγάλα δοχεία.
Personal computers are widely used nowadays.	Οι προσωπικοί υπολογιστές χρησιμοποιούνται ευρέως στις μέρες μας.
He had been on medication for a long time.	Είχε πάρει φάρμακα για πολύ καιρό.
Most businesses were avoided.	Οι περισσότερες επιχειρήσεις αποφεύχθηκαν.
He has a loud voice.	Έχει δυνατή φωνή.
The birds seemed impatient for action.	Τα πουλιά έδειχναν ανυπόμονα για δράση.
The police returned to the village of their town.	Οι αστυνομικοί επέστρεψαν στο χωριό της πόλης τους.
But it was a brave blouse.	Αλλά ήταν γενναία μπλούζα.
Next, peel the onions.	Στη συνέχεια, ξεφλουδίστε τα κρεμμύδια.
Can you summarize your presentation in one minute?	Μπορείτε να συνοψίσετε την παρουσίασή σας σε ένα λεπτό;
Insurance companies are immoral.	Οι ασφαλιστικές εταιρείες είναι ανήθικες.
Their phone rang incessantly.	Το τηλέφωνό τους χτυπούσε ασταμάτητα.
Go swimming every day.	Πήγαινε για κολύμπι κάθε μέρα.
By the end of the month they were married.	Μέχρι το τέλος του μήνα βρέθηκαν παντρεμένοι.
He brought a cup of tea for everyone.	Έφερε ένα φλιτζάνι τσάι για όλους.
Book information found on the internet is unreliable.	Οι πληροφορίες βιβλίων που βρίσκονται στο διαδίκτυο είναι αναξιόπιστες.
The labor conflict escalated into violence.	Η εργατική σύγκρουση κλιμακώθηκε σε βία.
Most trees in this area are dead.	Τα περισσότερα δέντρα σε αυτήν την περιοχή είναι νεκρά.
Is the sky clear today?	Είναι καθαρός ο ουρανός σήμερα;
A thriving business can earn its owner a fortune.	Μια ακμάζουσα επιχείρηση μπορεί να κερδίσει τον ιδιοκτήτη της μια περιουσία.
Their result showed that people were happier without it.	Το αποτέλεσμά τους έδειξε ότι οι άνθρωποι ήταν πιο ευτυχισμένοι χωρίς αυτό.
This bookseller is known for his conservative views.	Αυτός ο βιβλιοπώλης φημίζεται για τις συντηρητικές του απόψεις.
He went crazy with jealousy.	Τρελάθηκε από τη ζήλια.
The program was designed to help the hungry.	Το πρόγραμμα σχεδιάστηκε για να βοηθήσει τους πεινασμένους.
The newspaper publishes regular articles.	Η εφημερίδα δημοσιεύει τακτικά άρθρα.
He hoped to earn a living by singing.	Ήλπιζε να κερδίσει τα προς το ζην τραγουδώντας.
He made a good living as a civil servant.	Έκανε μια καλή ζωή ως δημόσιος υπάλληλος.
The doctor.	Ο γιατρός.
The coffee was hot.	Ο καφές ήταν ζεστός.
The horse felt free and strong.	Το άλογο ένιωθε ελεύθερο και σφριγηλό.
The test showed that it was too small for penicillin.	Ο έλεγχος έδειξε ότι ήταν πολύ μικρή για πενικιλίνη.
His sister told him to be careful.	Η αδερφή του του είπε να προσέχει.
He wore fifteen different trophies.	Φορούσε δεκαπέντε διαφορετικά τρόπαια.
He studied hard at school.	Σπούδασε σκληρά στο σχολείο.
Were the harvest conditions good this year?	Ήταν καλές οι συνθήκες συγκομιδής φέτος;
The painter's touches were loose and splashes.	Οι πινελιές του ζωγράφου ήταν χαλαρές και πιτσιλιές.
The market was crowded, as usual.	Η αγορά είχε κόσμο, ως συνήθως.
Her hair fluttered around her smiling face.	Τα μαλλιά της κυμάτιζαν γύρω από το χαμογελαστό της πρόσωπο.
The politician from the opposition party used the microphone.	Ο πολιτικός από το κόμμα της αντιπολίτευσης χρησιμοποίησε το μικρόφωνο.
The result was a series of violent skirmishes.	Το αποτέλεσμα ήταν μια σειρά από βίαιες αψιμαχίες.
Drinking cups of green tea and eating dark chocolate.	Πίνοντας φλιτζάνια πράσινο τσάι και τρώγοντας μαύρη σοκολάτα.
Ignore the data.	Αγνόησε τα δεδομένα.
The buildings of the city are relaxed and effortless.	Τα κτίρια της πόλης είναι χαλαρά και αβίαστα.
The river crosses the bottom of the desert.	Το ποτάμι διασχίζει τον πυθμένα της ερήμου.
The politician did not appear in the courtroom.	Ο πολιτικός δεν είχε εμφάνιση στην αίθουσα του δικαστηρίου.
The impeccable room had a comfortable bed.	Το άψογο δωμάτιο είχε ένα άνετο κρεβάτι.
Be careful not to eat too much.	Φροντίστε να μην τρώτε πολύ.
Darwin's theory of evolution is doubtful.	Η θεωρία της εξέλιξης του Δαρβίνου είναι αμφίβολη.
He opens the window, letting in the cool evening air.	Ανοίγει το παράθυρο αφήνοντας τον δροσερό βραδινό αέρα να μπει.
The government must provide free health care.	Η κυβέρνηση πρέπει να παρέχει δωρεάν υγειονομική περίθαλψη.
My mother is critical to guiding my behavior.	Η μητέρα μου είναι κρίσιμη για καθοδήγηση σχετικά με τη συμπεριφορά μου.
The shoemaker was making a new pair of sandals there.	Ο τσαγκάρης εκεί έφτιαχνε ένα καινούργιο ζευγάρι σανδάλια.
Be careful not to act hastily.	Προσέχει να μην ενεργεί βιαστικά.
The blast was heard for miles.	Η έκρηξη ακούστηκε για χιλιόμετρα.
He was surprised to find a librarian there.	Έμεινε έκπληκτη όταν βρήκε έναν βιβλιοθηκονόμο εκεί.
The lord of the mansion, however, could do little.	Ο άρχοντας του αρχοντικού, όμως, δεν μπορούσε να κάνει λίγα.
Most people have to make this trip on foot.	Οι περισσότεροι άνθρωποι πρέπει να κάνουν αυτό το ταξίδι με τα πόδια.
The mother advised her child.	Η μητέρα συμβούλεψε το παιδί της.
The city boasts an excellent mix of history and modernity.	Η πόλη μπορεί να υπερηφανεύεται για ένα εξαιρετικό μείγμα ιστορίας και νεωτερικότητας.
He just called you last night.	Μόλις σου τηλεφώνησε χθες το βράδυ.
Spread the briefcase on the table.	Άπλωσε τον χαρτοφύλακα στο τραπέζι.
During the day the merchants came in heaps.	Την ημέρα οι έμποροι έρχονταν σωρεία.
The water was hot.	Το νερό ήταν καυτό.
The glue is used to make paper.	Η κόλλα χρησιμοποιείται για την κατασκευή χαρτιού.
Do not ask questions and they will tell you no lie.	Μην κάνετε ερωτήσεις και θα σας πουν κανένα ψέμα.
The army captain looked annoyed.	Ο λοχαγός του στρατού φαινόταν ενοχλημένος.
The pipeline was contaminated by a gas leak.	Ο πετρελαιαγωγός μολύνθηκε από διαρροή αερίου.
Sometimes he dreamed of traveling the world.	Μερικές φορές ονειρευόταν να ταξιδέψει στον κόσμο.
The factory produces large quantities of medicines.	Το εργοστάσιο παράγει μεγάλες ποσότητες φαρμάκων.
An influx of strangers will lead to cultural conflicts.	Μια εισροή ξένων ανθρώπων θα οδηγήσει σε πολιτιστικές συγκρούσεις.
This sentence has punctuation errors.	Αυτή η πρόταση έχει λάθη στίξης.
Cats do not like catnip.	Στις γάτες δεν αρέσει το catnip.
He does not feel pain from his wound.	Δεν νιώθει πόνο από την πληγή του.
It became clear that she was very angry.	Έγινε σαφές ότι ήταν πολύ θυμωμένη.
A fierce battle ensued that almost destroyed the village.	Ακολούθησε σφοδρή μάχη που σχεδόν καταστράφηκε το χωριό.
They divorced, but the children stayed together.	Χώρισαν, αλλά τα παιδιά έμειναν μαζί.
The hurricane destroyed thousands of homes and businesses.	Ο τυφώνας κατέστρεψε χιλιάδες σπίτια και επιχειρήσεις.
He fell into a fit of rage.	Έπεσε σε μια κρίση οργής.
She took off her fur coat.	Έβγαλε το γούνινο παλτό της.
The throw was short.	Η ρίψη ήταν σύντομη.
This city is known for its happy festivals.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τα χαρούμενα φεστιβάλ της.
His head was pounding.	Το κεφάλι του χτυπούσε δυνατά.
A seductive spectacle for some.	Ένα σαγηνευτικό θέαμα για κάποιους.
This theory is supported by personal experience.	Αυτή η θεωρία υποστηρίζεται από προσωπική εμπειρία.
He got angry and threw the jar on the floor.	Θύμωσε και πέταξε το βάζο στο πάτωμα.
Many questions remain unanswered.	Πολλά ερωτήματα παραμένουν αναπάντητα.
Help the poor village.	Βοήθησε το φτωχό χωριό.
He gave a big sigh.	Έδωσε έναν μεγάλο αναστεναγμό.
This area is known for its art.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για την τέχνη της.
The elections were marred by intimidation and violence.	Οι εκλογές στιγματίστηκαν από εκφοβισμό και βία.
These ingredients can be used in baking.	Αυτά τα συστατικά μπορούν να χρησιμοποιηθούν στο ψήσιμο.
As a wandering knight, he went into battle.	Σαν πλανημένος ιππότης, βγήκε στη μάχη.
The national deficit is well below its target.	Το εθνικό έλλειμμα είναι πολύ κάτω από τον στόχο του.
I have already lost one.	Έχω ήδη χάσει ένα.
The slurry must be drained using a sieve.	Ο πολτός πρέπει να στραγγιστεί χρησιμοποιώντας ένα κόσκινο.
He was promoted to team leader last year.	Προήχθη σε αρχηγό ομάδας πέρυσι.
Some companies completely refused to comply.	Ορισμένες επιχειρήσεις αρνήθηκαν εντελώς να συμμορφωθούν.
The house has a fence.	Το σπίτι έχει φράχτη.
His wife rushed into the living room.	Η γυναίκα του μπήκε ορμητικά στο σαλόνι.
His story was fascinating.	Η ιστορία του ήταν συναρπαστική.
Recipients' reports received a national team award.	Οι αναφορές των παραληπτών έλαβαν βραβείο εθνικής ομάδας.
The country spends billions on education.	Η χώρα ξοδεύει δισεκατομμύρια για την εκπαίδευση.
He got out of bed feeling relaxed.	Σηκώθηκε από το κρεβάτι νιώθοντας ξεκούραστη.
It was dry here for days.	Ήταν ξηρό εδώ για μέρες.
This building is not recommended for students.	Αυτό το κτίριο δεν συνιστάται για φοιτητές.
The violent clash turned the sleepy village into a battlefield.	Η βίαιη συμπλοκή μετέτρεψε το νυσταγμένο χωριό σε πεδίο μάχης.
Many of us would like to continue on this path.	Πολλοί από εμάς θα θέλαμε να συνεχίσουμε σε αυτή την πορεία.
Essential oils help us feel good.	Τα αιθέρια έλαια μας βοηθούν να νιώθουμε καλά.
A cat sank under the wheels of a truck.	Μια γάτα βυθίστηκε κάτω από τις ρόδες ενός φορτηγού.
This new research confirms old theories.	Αυτή η νέα έρευνα επιβεβαιώνει παλιές θεωρίες.
This is our first day together.	Αυτή είναι η πρώτη μας μέρα μαζί.
Turn on the heat and start cooking.	Βάλτε φωτιά και ξεκινήστε το μαγείρεμα.
She returned home happy that she was safe.	Επέστρεψε στο σπίτι της, χαρούμενη που ήταν ασφαλής.
He was devastated when he heard the news.	Ήταν συντετριμμένος όταν άκουσε τα νέα.
Journalists are people who write or report news.	Οι δημοσιογράφοι είναι άνθρωποι που γράφουν ή αναφέρουν ειδήσεις.
A chicken crossed the street.	Ένα κοτόπουλο διέσχισε το δρόμο.
She always seems anxious.	Φαίνεται πάντα ανήσυχη.
She lives alone.	Ζει μόνη της.
Such facts must be reported to the authorities.	Τέτοια γεγονότα πρέπει να γνωστοποιούνται στις αρχές.
The mournful howl of the wind seemed to mock his pain.	Το πένθιμο ουρλιαχτό του ανέμου φαινόταν να κοροϊδεύει τον πόνο του.
More and more fish were caught here every day.	Όλο και περισσότερα ψάρια αλιεύονταν εδώ κάθε μέρα.
Gangsters will attack this house.	Οι γκάνγκστερ θα επιτεθούν σε αυτό το σπίτι.
The minister's office was located just below the presidential palace.	Το γραφείο του υπουργού βρισκόταν ακριβώς κάτω από το προεδρικό μέγαρο.
The digestive system is complex.	Το πεπτικό σύστημα είναι πολύπλοκο.
Use your judgment, but do not let your judgment use you.	Χρησιμοποιήστε την κρίση σας, αλλά μην αφήσετε την κρίση σας να σας χρησιμοποιήσει.
The spectacle of those poor children brought back painful memories.	Το θέαμα εκείνων των φτωχών παιδιών έφερε οδυνηρές αναμνήσεις.
My gym was on the wall.	Η γυμναστική μου ήταν στον τοίχο.
A small amount of rust begins to appear.	Μια μικρή ποσότητα σκουριάς αρχίζει να εμφανίζεται.
As part of her treatment, she receives physiotherapy.	Στο πλαίσιο της θεραπείας της, λαμβάνει φυσιοθεραπεία.
The plate was clean.	Η πλάκα ήταν καθαρή.
Nutrition plays an important role in health.	Η διατροφή παίζει σημαντικό ρόλο στην υγεία.
Blue and yellow are the main colors.	Το μπλε και το κίτρινο είναι τα κύρια χρώματα.
Then the fans danced celebrating.	Στη συνέχεια οι θαυμαστές χόρεψαν πανηγυρίζοντας.
Her hands are strong, firm.	Τα χέρια της είναι δυνατά, σταθερά.
She threw her hat into the lake.	Πέταξε το καπέλο της στη λίμνη.
The kitchen was filled with smoke.	Η κουζίνα γέμισε καπνό.
Despite her youth, she is wise.	Παρά τα νιάτα της, είναι σοφή.
Accuracy is perhaps the most important quality in a secretary.	Η ακρίβεια είναι ίσως η πιο σημαντική ιδιότητα σε μια γραμματέα.
The wooden boat sat low in the water.	Το ξύλινο καράβι κάθισε χαμηλά στο νερό.
Wear warm underwear if it is cold at night.	Φορέστε ζεστά εσώρουχα αν κάνει κρύο το βράδυ.
The men's team easily beat the ladies.	Η ανδρική ομάδα κέρδισε εύκολα τις κυρίες.
The roads were in a terrible state.	Οι δρόμοι ήταν σε τρομερή κατάσταση.
The historian spoke about the great artistic tradition of the city.	Ο ιστορικός μίλησε για τη μεγάλη καλλιτεχνική παράδοση της πόλης.
The traffic was steadily increasing.	Η κίνηση αυξανόταν σταθερά.
A large body of open water is located outside the port.	Ένα μεγάλο σώμα ανοιχτού νερού βρίσκεται έξω από το λιμάνι.
There are many possible options here.	Υπάρχουν πολλές πιθανές επιλογές εδώ.
They did not make a fuss when the jar broke.	Δεν έκαναν φασαρία όταν τους έσπασε το βάζο.
The green leaves turned brown.	Τα πράσινα φύλλα έγιναν καφέ.
I urge you to put the safety first.	Σας προτρέπω να βάλετε πρώτα την ασφάλεια.
The most abundant food in the world is fish.	Το πιο άφθονο φαγητό στον κόσμο είναι το ψάρι.
Ginger root is added to the soup.	Η ρίζα τζίντζερ μπαίνει στη σούπα.
The country's infrastructure was sadly inadequate.	Οι υποδομές της χώρας ήταν θλιβερά ανεπαρκείς.
The mouse ate through the cheese.	Το ποντίκι έφαγε μέσα από το τυρί.
It was the worst neighborhood around.	Ήταν η χειρότερη γειτονιά γύρω.
Make sure the fire is extinguished before you leave.	Βεβαιωθείτε ότι η φωτιά έχει σβήσει πριν φύγετε.
She cried, overwhelmed with sadness.	Έκλαψε, κυριευμένη από θλίψη.
Sometimes even the king was a little boy.	Μερικές φορές ακόμη και ο βασιλιάς ήταν μικρό αγόρι.
Cities in this area were	Πόλεις σε αυτή την περιοχή ήταν
We can spend a night in a small village.	Μπορεί να περάσουμε μια νύχτα σε ένα μικρό χωριό.
The two candidates received a very different reception.	Οι δύο υποψήφιοι έτυχαν πολύ διαφορετικής υποδοχής.
These scientists were working on an experiment.	Αυτοί οι επιστήμονες εργάζονταν σε ένα πείραμα.
Many workers moved abroad.	Πολλοί εργάτες μετακόμισαν στο εξωτερικό.
We had planned to catch the train at six o'clock.	Είχαμε προγραμματίσει να προλάβουμε το τρένο στις έξι η ώρα.
Young children often make a mess.	Τα μικρά παιδιά συχνά κάνουν χάος.
The police chief imposed a curfew.	Ο αρχηγός της αστυνομίας επέβαλε απαγόρευση κυκλοφορίας.
Read books and articles.	Διαβάστε βιβλία και άρθρα.
This is unlikely to be true	Αυτό είναι απίθανο να είναι αλήθεια
Better to prevent than to cure, they say.	Καλύτερα να προλαμβάνεις παρά να θεραπεύεις, λένε.
They went to the exhibition stands.	Πήγαν στους εκθεσιακούς πάγκους.
The children are very excited about the new puppy.	Τα παιδιά είναι πολύ ενθουσιασμένα με το νέο κουτάβι.
He poured a cup of tea.	Έριξε ένα φλιτζάνι τσάι.
The policies of the dying government are disastrous.	Οι πολιτικές της ετοιμοθάνατης κυβέρνησης είναι καταστροφικές.
The castle is a popular tourist attraction.	Το κάστρο είναι ένα δημοφιλές τουριστικό αξιοθέατο.
Here is a photo of my house.	Εδώ είναι μια φωτογραφία του σπιτιού μου.
The police stood firm, refusing any request.	Οι αστυνομικοί στάθηκαν σταθεροί, αρνούμενοι κάθε αίτημα.
We will apply the theory in practice.	Θα εφαρμόσουμε τη θεωρία στην πράξη.
Note that the boy did not close the door behind him.	Σημειώστε ότι το αγόρι δεν έκλεισε την πόρτα πίσω του.
Andrews has a meeting with the governor later today.	Ο Andrews έχει συνάντηση με τον κυβερνήτη αργότερα σήμερα.
It makes it very clear that soldiers must be brave.	Καθιστά πολύ σαφές ότι οι στρατιώτες πρέπει να είναι γενναίοι.
An army of ants marched mercilessly on the soft ground.	Ένας στρατός από μυρμήγκια βάδισε ανελέητα στο μαλακό έδαφος.
The outskirts of the city are expanding rapidly.	Τα περίχωρα της πόλης επεκτείνονται ραγδαία.
Pour a handful of flour into the bowl.	Ρίξτε μια χούφτα αλεύρι στο μπολ.
Steve spoke with great passion about fashion.	Ο Steve μίλησε με μεγάλο πάθος για τη μόδα.
He wrote many classic poems, short stories and novels.	Έγραψε πολλά κλασικά ποιήματα, διηγήματα και μυθιστορήματα.
Fill a pitcher with water.	Γέμισε μια στάμνα με νερό.
To go around the world in eighty days!	Να κάνω τον γύρο του κόσμου σε ογδόντα μέρες!
The local bar is crowded on weekends	Το τοπικό μπαρ έχει κόσμο τα Σαββατοκύριακα
The colors of the code base are muted.	Τα χρώματα της βάσης κωδικών είναι σε σίγαση.
We criticized the new direction, but it was in vain.	Επικρίναμε τη νέα κατεύθυνση, αλλά αυτό ήταν μάταιο.
Many species of birds migrate every year.	Πολλά είδη πουλιών μεταναστεύουν κάθε χρόνο.
I will try to consider all your suggestions.	Θα προσπαθήσω να εξετάσω όλες τις προτάσεις σας.
We live in the middle of the world village.	Ζούμε στη μέση του παγκόσμιου χωριού.
Other changes include increased deforestation.	Άλλες αλλαγές περιλαμβάνουν την αυξημένη αποψίλωση των δασών.
A doctor should examine your injury.	Ένας γιατρός πρέπει να εξετάσει τον τραυματισμό σας.
Such incidents are becoming more frequent.	Τέτοια περιστατικά γίνονται όλο και πιο συχνά.
This measure has gained widespread support.	Αυτό το μέτρο κέρδισε ευρεία υποστήριξη.
Things did not go as he expected.	Τα πράγματα δεν πήγαν όπως τα περίμενε.
Dramatic success.	Δραματική επιτυχία.
His argument was convincing.	Το επιχείρημά του ήταν πειστικό.
The sheet hangs from the clothesline.	Το σεντόνι κρέμεται από το άπλωμα.
The interviewer looked young.	Ο συνεντευκτής φαινόταν νέος.
Several inches of snow covered the roads.	Αρκετές ίντσες χιονιού κάλυψαν τους δρόμους.
The rules of golf are rather complicated.	Οι κανόνες του γκολφ είναι μάλλον περίπλοκοι.
When he is gone, he is gone!	Όταν φύγει, έχει φύγει!
The advent of the twentieth century brought new challenges.	Ο ερχομός του εικοστού αιώνα έφερε νέες προκλήσεις.
The archers lent merciful arrows.	Οι τοξότες δάνεισαν ελεήμονα βέλη.
His sudden departure was a shock to everyone.	Η ξαφνική αποχώρησή του ήταν σοκ για όλους.
There were three small mountains in the distance.	Υπήρχαν τρία μικρά βουνά σε απόσταση.
This city was once famous for its cotton production.	Αυτή η πόλη ήταν κάποτε διάσημη για την παραγωγή βαμβακιού.
Keep your promises.	Κρατήστε τις υποσχέσεις σας.
There was a brief altercation.	Έγινε μια σύντομη συμπλοκή.
What a beautiful waterfall!	Τι όμορφος καταρράκτης!
What is the purpose of building stone walls?	Ποιος είναι ο σκοπός της κατασκευής πέτρινων τοίχων;
Food on this menu is acceptable.	Το φαγητό σε αυτό το μενού είναι αποδεκτό.
Many concepts have changed over time.	Πολλές έννοιες έχουν αλλάξει με την πάροδο του χρόνου.
Soon, we could see the trail of smoke.	Σύντομα, μπορούσαμε να δούμε το ίχνος του καπνού.
Some men skipped their daily prayers.	Μερικοί άνδρες παρέλειψαν τις καθημερινές τους προσευχές.
This is the nature of humanity.	Αυτή είναι η φύση της ανθρωπότητας.
A gourmet menu is rich and creative.	Ένα γκουρμέ μενού είναι πλούσιο και δημιουργικό.
Environmental damage is an important issue.	Η περιβαλλοντική ζημιά είναι ένα σημαντικό ζήτημα.
He wants to work for the city.	Θέλει να δουλέψει για την πόλη.
A company spokesman declined to comment.	Ένας εκπρόσωπος της εταιρείας αρνήθηκε να σχολιάσει.
The shower was broken.	Το ντους ήταν σπασμένο.
Writer block is a situation that affects many writers.	Το μπλοκ του συγγραφέα είναι μια κατάσταση που επηρεάζει πολλούς συγγραφείς.
He insisted he had money for the train.	Επέμεινε ότι είχε χρήματα για το τρένο.
The school was designated a historic building	Το σχολείο χαρακτηρίστηκε ιστορικό κτίριο
Police improve security in unsafe neighborhoods.	Η αστυνομία βελτιώνει την ασφάλεια σε μη ασφαλείς γειτονιές.
The trees began their hibernation.	Τα δέντρα άρχισαν τη χειμερία νάρκη τους.
A teacher taught a lesson on verbs.	Ένας δάσκαλος έδωσε ένα μάθημα για τα ρήματα.
The ship sank dangerously.	Το πλοίο βούλιαξε επικίνδυνα.
She stared at him.	Τον κοίταξε κατάματα.
Forty years ago he came here to study.	Πριν από σαράντα χρόνια ήρθε εδώ για σπουδές.
Do not get confused here.	Μην μπερδεύεστε εδώ.
The student realized that she was not prepared.	Η μαθήτρια συνειδητοποίησε ότι δεν ήταν προετοιμασμένη.
They lived along the coastline, away from the city.	Ζούσαν κατά μήκος της ακτογραμμής, μακριά από την πόλη.
Always leave time for a meal.	Να αφήνετε πάντα χρόνο για ένα γεύμα.
The wrapped peach leaves were scattered on the floor.	Τα τυλιγμένα φύλλα ροδακινιάς ήταν σκορπισμένα στο πάτωμα.
The ginger apples were delicious.	Τα τζίντζερ μήλα ήταν νόστιμα.
Do you always know the right answer?	Γνωρίζετε πάντα τη σωστή απάντηση;
The soldiers were tired after a long day of marching.	Οι στρατιώτες ήταν κουρασμένοι μετά από μια κουραστική μέρα πορείας.
They tore him to pieces.	Τον χώρισαν κομμάτι κομμάτι.
The patient was examined quickly.	Ο ασθενής εξετάστηκε γρήγορα.
He held his chin tight in his hands.	Κράτησε το πιγούνι του σφιγμένο στα χέρια του.
The man started the machine.	Ο άντρας έβαλε σε λειτουργία τη μηχανή.
I prefer savory snacks.	Προτιμώ τα αλμυρά σνακ.
She soon saw that the man just wanted money.	Σύντομα είδε ότι ο άντρας ήθελε απλώς χρήματα.
He welcomed his parents to the restaurant.	Καλωσόρισε τους γονείς του στο εστιατόριο.
A school committee has voted to close the new campus.	Μια σχολική επιτροπή ψήφισε το κλείσιμο της νέας πανεπιστημιούπολης.
The robot made a horrible noise!	Το ρομπότ έκανε φρικτό θόρυβο!
She is a beautiful woman.	Είναι μια όμορφη γυναίκα.
Everything will melt here.	Όλα θα λιώσουν εδώ.
This furniture is very expensive.	Αυτά τα έπιπλα είναι πολύ ακριβά.
This energy goes unnoticed.	Αυτή η ενέργεια περνά απαρατήρητη.
He lost his job after his car was stolen.	Έχασε τη δουλειά του μετά την κλοπή του αυτοκινήτου του.
Monkeys jump from tree to tree.	Οι πίθηκοι χοροπηδάνε από δέντρο σε δέντρο.
The strike is a threat to intellectual freedom.	Η απεργία αποτελεί απειλή για την πνευματική ελευθερία.
They loved painting.	Αγαπούσαν τη ζωγραφική.
The adoption process is not easy.	Η διαδικασία υιοθεσίας δεν είναι εύκολη.
The queen provided financial support.	Η βασίλισσα παρείχε οικονομική υποστήριξη.
We hope they continue to do so.	Ελπίζουμε ότι θα συνεχίσουν να το κάνουν.
Be careful not to burn the wood.	Προσέξτε να μην καούν τα ξύλα.
Mark's eyes shone.	Τα μάτια του Μαρκ έλαμψαν.
Managers' areas of concern were limited.	Οι τομείς ανησυχίας των διευθυντών ήταν περιορισμένοι.
He ate a whole stack of pancakes.	Έφαγε μια ολόκληρη στοίβα τηγανίτες.
China found itself in the doghouse after a rocket was fired.	Η Κίνα βρέθηκε στο σκυλόσπιτο μετά την εκτόξευση ενός πυραύλου.
My older brother often gives me advice.	Ο μεγαλύτερος αδερφός μου συχνά μου δίνει συμβουλές.
The local government ensured that this was a safe environment.	Η τοπική αυτοδιοίκηση διασφάλισε ότι αυτό ήταν ένα ασφαλές περιβάλλον.
The monument honors the memory of the people who sacrificed their lives.	Το μνημείο τιμά τη μνήμη των ανθρώπων που θυσίασαν τη ζωή τους.
Rumors about his business activities are increasing.	Πληθαίνουν οι φήμες για τις επιχειρηματικές του δραστηριότητες.
This water is dirty.	Αυτό το νερό είναι βρώμικο.
The sultan's advisers urged him to set up a court.	Οι σύμβουλοι του σουλτάνου τον προέτρεψαν να δημιουργήσει δικαστήριο.
I would like to see you once my friends.	Θα ήθελα να σας δω μια φορά φίλοι μου.
Each essay is accompanied by a list of words.	Κάθε δοκίμιο συνοδεύεται από λίστα λέξεων.
So will you help us?	Θα μας βοηθήσετε λοιπόν;
He opened the window and cried a little.	Άνοιξε το παράθυρο και έκλαψε λίγο.
It is often difficult to hear.	Συχνά είναι δύσκολο να ακουστεί.
Their modern building is a masterpiece of design.	Το μοντέρνο κτήριο τους είναι ένα αριστούργημα σχεδιασμού.
The demonstrations took place almost at night.	Οι διαδηλώσεις γίνονταν σχεδόν σε νυχτερινή βάση.
Used in speech and writing.	Χρησιμοποιείται στην ομιλία και τη γραφή.
They sell all kinds of bottled drinks.	Πουλάνε κάθε λογής εμφιαλωμένα ποτά.
The buildings are made of wood and glass.	Τα κτίρια είναι κατασκευασμένα από ξύλο και γυαλί.
The game has a ghost inside.	Το παιχνίδι έχει ένα φάντασμα μέσα του.
He had a smart mind.	Είχε έξυπνο μυαλό.
This type of restructuring is not feasible at this time.	Αυτός ο τύπος αναδιάρθρωσης δεν είναι εφικτός αυτή τη στιγμή.
Semantic classes divide language into basic types.	Οι σημασιολογικές τάξεις χωρίζουν τη γλώσσα σε βασικούς τύπους.
This tiny revolution was barely realized.	Αυτή η μικροσκοπική επανάσταση μόλις και μετά βίας έγινε αντιληπτή.
One tablet of salt every day.	Μία ταμπλέτα αλατιού κάθε μέρα.
Be careful not to overheat	Προσέξτε να μην υπερθερμανθεί
They underwent months of intensive testing.	Υποβλήθηκαν σε μήνες εντατικών δοκιμών.
The butter is made from cows.	Το βούτυρο παρασκευάζεται από αγελάδες.
The roses were in full bloom.	Τα τριαντάφυλλα ήταν σε πλήρη άνθιση.
Reading aloud enhances material retention.	Η μεγαλόφωνη ανάγνωση ενισχύει τη διατήρηση του υλικού.
Public transport is unreliable.	Τα μέσα μαζικής μεταφοράς είναι αναξιόπιστα.
Tom walked to the lake.	Ο Τομ περπάτησε προς τη λίμνη.
He was given investigative powers.	Του δόθηκαν εξουσίες έρευνας.
This family has traveled to five continents.	Αυτή η οικογένεια έχει ταξιδέψει σε πέντε ηπείρους.
This hormone helps transport fat through the body.	Αυτή η ορμόνη βοηθά στη μεταφορά λίπους μέσω του σώματος.
The shopkeeper was well dressed.	Ο καταστηματάρχης ήταν καλοντυμένος.
Scientists say that it is impossible to live without air.	Οι επιστήμονες λένε ότι είναι αδύνατο να ζεις χωρίς αέρα.
The properties are all very traditional.	Τα ακίνητα είναι όλα πολύ παραδοσιακά.
The prison authorities were very willing to cooperate.	Οι αρχές της φυλακής ήταν πολύ πρόθυμες να συνεργαστούν.
He left and locked the door behind him.	Έφυγε και κλείδωσε την πόρτα πίσω του.
The piece is rotten.	Το κομμάτι είναι σάπιο.
It is clear that this person has a problem with drinking.	Είναι σαφές ότι αυτό το άτομο έχει πρόβλημα με το ποτό.
She was wearing an elegant dress.	Φορούσε ένα κομψό φόρεμα.
The circuit is quite complex.	Το κύκλωμα είναι αρκετά περίπλοκο.
The pianist did it because his touch was sensitive.	Ο πιανίστας τα κατάφερε γιατί το άγγιγμά του ήταν ευαίσθητο.
It is less visible than other types of pollution.	Είναι λιγότερο ορατό από άλλους τύπους ρύπανσης.
The coverage of this event is unparalleled.	Η κάλυψη αυτής της εκδήλωσης είναι απαράμιλλη.
The bird flies over this roof.	Το πουλί πετά πάνω από αυτή την ταράτσα.
These cities are among the most beautiful in the world.	Αυτές οι πόλεις είναι από τις πιο όμορφες στον κόσμο.
In order for the water to rise, it must be heated.	Για να ανέβει το νερό, πρέπει να θερμανθεί.
My car was a total loss.	Το αυτοκίνητό μου ήταν ολική απώλεια.
Good taste is not universal.	Το καλό γούστο δεν είναι καθολικό.
The government has made many efforts to eradicate poverty.	Η κυβέρνηση έχει κάνει πολλές προσπάθειες για την εξάλειψη της φτώχειας.
Untrained staff members perform these tasks regularly.	Τα μη εκπαιδευμένα μέλη του προσωπικού εκτελούν τακτικά αυτές τις εργασίες.
The snow-capped mountains are breathtaking.	Τα χιονισμένα βουνά κόβουν την ανάσα.
Never try my best.	Ποτέ μην προσπαθήσω για το καλύτερό μου.
He took off his shoes at the door.	Έβγαλε τα παπούτσια του στην πόρτα.
These statistics represent the distribution of a ratio.	Αυτές οι στατιστικές αντιπροσωπεύουν την κατανομή μιας αναλογίας.
A mixture of carrots and celery root is called a salad.	Ένα μείγμα από καρότα και σελινόριζα ονομάζεται σαλάτα.
The meteorite fell into a large lake.	Ο μετεωρίτης έπεσε σε μια μεγάλη λίμνη.
A colorful crow landed on a branch outside.	Ένα πολύχρωμο κοράκι προσγειώθηκε σε ένα κλαδί έξω.
The fortress was built on dunes.	Το φρούριο χτίστηκε πάνω σε αμμόλοφους.
This family lives in the countryside.	Αυτή η οικογένεια ζει στην επαρχία.
He broke his arm.	Εσπασε το χέρι του.
They continued happily drinking their coffee.	Συνέχισαν χαρούμενοι να πίνουν τον καφέ τους.
After the meeting he complained of a headache.	Μετά τη συνάντηση παραπονέθηκε για πονοκέφαλο.
He was being held by police at the time of writing.	Την ώρα που γράφονταν αυτά τα στοιχεία, βρισκόταν υπό κράτηση από την αστυνομία.
I need six bags of flour for bread.	Χρειάζομαι έξι σακουλάκια αλεύρι για ψωμί.
For each group, reduce the list to a single sentence.	Για κάθε ομάδα, μειώστε τη λίστα σε μία μόνο πρόταση.
Bamboo bends elegantly under the weight of snow.	Το μπαμπού λυγίζει κομψά κάτω από το βάρος του χιονιού.
What caused this accident?	Τι προκάλεσε αυτό το ατύχημα;
His behavior was rude, authoritarian and intimidating.	Η συμπεριφορά του ήταν αγενής, αυταρχική και εκφοβιστική.
He is afraid of heights.	Φοβάται τα ύψη.
Only male characters appear in the story.	Στην ιστορία εμφανίζονται μόνο άνδρες χαρακτήρες.
He took a ragged breath.	Τράβηξε μια κουρελιασμένη ανάσα.
Every day is unpredictable.	Κάθε μέρα είναι απρόβλεπτη.
The lawyers attempted a series of legal disputes.	Οι δικηγόροι επιχείρησαν μια σειρά από νομικές αμφισβητήσεις.
The jet left the runway and took off.	Το τζετ έφυγε από τον διάδρομο και απογειώθηκε.
There are many dams in the mountains.	Υπάρχουν πολλά φράγματα στα βουνά.
Repairs can be costly.	Οι επισκευές μπορεί να είναι δαπανηρές.
The president investigated what happened.	Ο πρόεδρος διεξήγαγε έρευνα για το τι συνέβη.
The metallic feel was a scary sign.	Η μεταλλική αίσθηση ήταν ένα τρομακτικό σημάδι.
They were being chased by a gang of thugs.	Τους κυνηγούσε μια συμμορία τραμπούκων.
This language has no official written form.	Αυτή η γλώσσα δεν έχει επίσημη γραπτή μορφή.
She decided not to talk if they did not talk to her.	Αποφάσισε να μην μιλήσει αν δεν της μιλήσουν.
We all wear labels that record our personal details.	Όλοι φοράμε ετικέτες που καταγράφουν τα προσωπικά μας στοιχεία.
He stretched luxuriously on a deck chair.	Τεντώθηκε πολυτελώς σε μια ξαπλώστρα.
He shivered.	Ανατρίχιασε.
The king decided to grant their request.	Ο βασιλιάς αποφάσισε να τους ικανοποιήσει το αίτημά τους.
He was annoyed that his work was not appreciated.	Ήταν ενοχλημένος που η δουλειά του δεν εκτιμήθηκε.
He was the heir of a famous family.	Ήταν κληρονόμος από φημισμένη οικογένεια.
Did everyone follow her?	Την ακολούθησαν όλοι;
The owners of the restaurant and nightclubs were on their knees.	Οι ιδιοκτήτες του εστιατορίου και των νυχτερινών κέντρων ήταν γονατιστοί.
My bicycle was stolen yesterday.	Μου έκλεψαν χθες το ποδήλατο.
She also used colored powders to decorate her face.	Χρησιμοποιούσε επίσης χρωματιστές πούδρες για να διακοσμήσει το πρόσωπό της.
This fossil looks like an ancient jellyfish.	Αυτό το απολίθωμα μοιάζει με αρχαία μέδουσα.
It can be harmful to drink too much alcohol.	Μπορεί να είναι επιβλαβές να πίνετε πολύ αλκοόλ.
Some species became extinct with the arrival of humans.	Μερικά είδη εξαφανίστηκαν με την άφιξη των ανθρώπων.
He rarely went to church.	Σπάνια πήγαινε στην εκκλησία.
Eventually, the child came together.	Τελικά, το παιδί συνήλθε.
She seldom succumbed to being made her own boss.	Σπάνια υπέκυψε στο να της κάνουν αφεντικό.
An interior door was painted here, painted black.	Εδώ τοποθετήθηκε μια εσωτερική πόρτα, βαμμένη σε μαύρο χρώμα.
The shares reached the lowest level of the last months.	Οι μετοχές έφτασαν στο χαμηλότερο επίπεδο των τελευταίων μηνών.
she sharpened her wooden knife.	ακόνισε το ξύλινο μαχαίρι της.
The plane crash was a terrible tragedy.	Το αεροπορικό δυστύχημα ήταν μια τρομερή τραγωδία.
Can you tell me where the bathroom is?	Μπορείτε να μου πείτε πού είναι το μπάνιο;
His manner was calm and uniform.	Ο τρόπος του ήταν ήρεμος και ομοιόμορφος.
Bach's music has a shocking beauty.	Η μουσική του Μπαχ έχει μια συγκλονιστική ομορφιά.
She danced in abandonment.	Χόρεψε με εγκατάλειψη.
He put the roses in the vase.	Έβαλε τα τριαντάφυλλα στο βάζο.
Some birds nest on the tops of forest trees.	Μερικά πουλιά φωλιάζουν στις κορυφές των δέντρων του δάσους.
The text is embellished with bold characters.	Το κείμενο διανθίζεται με έντονους χαρακτήρες.
Synthetic fibers are more durable than cotton.	Οι τεχνητές ίνες είναι πιο ανθεκτικές από το βαμβάκι.
She is also a teacher.	Είναι και δασκάλα.
She spent her days thinking of ways to punish him.	Πέρασε τις μέρες της σκεπτόμενη τρόπους να τον τιμωρήσει.
Smith never said a word.	Ο Σμιθ δεν είπε ποτέ λέξη.
Through a rope of deception he achieved his goal.	Μέσα από τεντωμένο σχοινί απάτης πέτυχε τον στόχο του.
The lion was lying in the shade.	Το λιοντάρι ήταν ξαπλωμένο στη σκιά.
The young man opened and closed his eyes and opened and closed them again.	Ο νεαρός ανοιγόκλεισε τα μάτια του και ανοιγόκλεισε ξανά.
People tend to comply with regulations very often here.	Οι άνθρωποι τείνουν να συμφωνούν με κανονισμούς πολύ συχνά εδώ.
The beaches are a delight for bathers.	Οι παραλίες είναι απόλαυση των λουομένων.
Time is running out to save the rainforest.	Ο χρόνος τελειώνει για να σωθεί το τροπικό δάσος.
Crowds had gathered.	Είχε μαζευτεί πλήθος κόσμου.
Despite its name, the download process was very slow.	Παρά το όνομά του, η διαδικασία λήψης ήταν πολύ αργή.
The city is only accessible by boat.	Η πόλη είναι προσβάσιμη μόνο με σκάφος.
Weight loss will be followed by fatigue and constant tiredness.	Η απώλεια βάρους είναι συχνά δύσκολη.
He moved like a ghost.	Κινήθηκε σαν φάντασμα.
The baby's head was crowned with golden curls.	Το κεφάλι του μωρού ήταν στεφανωμένο με χρυσές μπούκλες.
This book is not mine.	Αυτό το βιβλίο δεν είναι δικό μου.
The deals were full of surprises.	Οι συμφωνίες ήταν γεμάτες εκπλήξεις.
They were very thirsty.	Διψούσαν πολύ.
The youth scene, too, was flourishing, it seemed.	Η νεανική σκηνή, επίσης, άνθιζε, φαινόταν.
Most people are afraid to talk.	Οι περισσότεροι άνθρωποι φοβούνται να μιλήσουν.
The farmers were angry and worried.	Οι αγρότες ήταν θυμωμένοι και ανήσυχοι.
The government will issue more tickets this year.	Η κυβέρνηση θα εκδώσει περισσότερα εισιτήρια φέτος.
Malnutrition has become a serious threat.	Ο υποσιτισμός έχει γίνει σοβαρή απειλή.
He was a capable intellectual.	Ήταν ικανός διανοούμενος.
He took a breath.	Έβγαλε μια ανάσα.
This species is known for its spicy smell.	Αυτό το είδος είναι γνωστό για την πικάντικη μυρωδιά του.
A state of emergency was declared yesterday.	Σε κατάσταση έκτακτης ανάγκης κηρύχθηκε χθες.
Parents and children read together.	Γονείς και παιδιά διαβάζουν μαζί.
This machine is unreliable.	Αυτό το μηχάνημα είναι αναξιόπιστο.
After much study, he finally developed a new recipe.	Μετά από μακρά μελέτη, τελικά ανέπτυξε μια νέα συνταγή.
The predominant factor in this climate is the heat.	Ο κυρίαρχος παράγοντας σε αυτό το κλίμα είναι η ζέστη.
His hands are filled with weapons.	Τα χέρια του γεμίζουν με όπλα.
They were at the altar waiting for the priest.	Ήταν στο θυσιαστήριο και περίμεναν τον ιερέα.
They admire him for his honesty.	Τον θαυμάζουν για την ειλικρίνειά του.
Boston is rich in history.	Η Βοστώνη είναι πλούσια σε ιστορία.
A delicate but expensive dish.	Ένα λεπτό αλλά ακριβό πιάτο.
It was there, shining in the sun.	Εκεί ήταν, έλαμπε στον ήλιο.
Nowadays, young people are looking for a greener way of life.	Στις μέρες μας, οι νέοι αναζητούν πιο πράσινο τρόπο ζωής.
The children dived together in the water.	Τα παιδιά βούτηξαν μαζί στο νερό.
The grapes ripen.	Τα σταφύλια ωριμάζουν.
The letter was signed by his secretary.	Την επιστολή υπέγραψε η γραμματέας του.
He ran out the door.	Έτρεξε έξω από την πόρτα.
The cow fell flat on its side.	Η αγελάδα έπεσε απλωμένη στο πλάι.
Physicists have proposed a unified theory of everything.	Οι φυσικοί έχουν προτείνει μια ενοποιημένη θεωρία για τα πάντα.
He is waiting for his wife at the door.	Περιμένει στην πόρτα τη γυναίκα του.
The drug has already been prepared.	Το φάρμακο έχει ήδη παρασκευαστεί.
The power distribution is under pressure.	Η κατανομή ισχύος είναι υπό πίεση.
The gelled mixture is not very tasty.	Το πηκτωματοποιημένο μείγμα δεν είναι πολύ εύγευστο.
A storm is raging outside.	Έξω μαίνεται μια καταιγίδα.
Which is the fastest?	Ποιο είναι το πιο γρήγορο;
They have found signs of ancient life all over the planet.	Έχουν βρει σημάδια αρχαίας ζωής σε όλο τον πλανήτη.
This poem is about life and death.	Αυτό το ποίημα είναι για τη ζωή και τον θάνατο.
Individual farmers and ranchers use wind turbines.	Μεμονωμένοι αγρότες και κτηνοτρόφοι χρησιμοποιούν αιολικές μηχανές.
It is a delicate situation.	Είναι μια λεπτή κατάσταση.
He showed them his passport, explaining that he was a tourist.	Τους έδειξε το διαβατήριό του, εξηγώντας ότι είναι τουρίστας.
Iron is an important component of steel.	Ο σίδηρος είναι ένα σημαντικό συστατικό του χάλυβα.
Who set the example?	Ποιος έδωσε το παράδειγμα;
The hurricane is a violent storm.	Ο τυφώνας είναι μια βίαιη καταιγίδα.
The streets of Boston were small and winding.	Οι δρόμοι της Βοστώνης ήταν μικροί και στροφές.
The best way out is to do something about it.	Η καλύτερη διέξοδος είναι να κάνετε κάτι για αυτό.
In most modern societies, people dress up nowadays.	Στις περισσότερες σύγχρονες κοινωνίες, οι άνθρωποι ντύνονται στις μέρες μας.
The instructor showed the students how to highlight the photos.	Ο εκπαιδευτής έδειξε στους μαθητές πώς να επισημάνουν τις φωτογραφίες.
This passage is quite difficult to reach.	Αυτό το πέρασμα είναι αρκετά δύσκολο να φτάσετε.
Later I was sent on a trip north.	Αργότερα με έστειλαν σε ένα ταξίδι στο βορρά.
Never confuse words with a lady.	Ποτέ μην μπερδεύετε τα λόγια με μια κυρία.
Stay away from the river, as it is seasonally dangerous.	Μείνετε μακριά από το ποτάμι, καθώς είναι εποχιακά επικίνδυνο.
This is a nice sample of this kind.	Αυτό είναι ένα ωραίο δείγμα αυτού του είδους.
The bird flies.	Το πουλί πετάει.
He was surrounded by attentive listeners.	Ήταν περιτριγυρισμένος από προσεκτικούς ακροατές.
Many believe that there is only one true faith.	Πολλοί πιστεύουν ότι υπάρχει μόνο μία αληθινή πίστη.
There is a lot to be done.	Υπάρχουν πολλά που πρέπει να γίνουν.
An impressive number of lives were lost.	Ένας εντυπωσιακός αριθμός ζωών χάθηκαν.
The price of raw materials will increase.	Η τιμή των πρώτων υλών θα αυξηθεί.
She became more anxious.	Έγινε πιο ανήσυχη.
The villagers were saved.	Οι χωρικοί έμειναν σώοι.
The squad had some great new weapons.	Η διμοιρία είχε μερικά υπέροχα νέα όπλα.
It was just a very small victory.	Ήταν μόνο μια πολύ μικρή νίκη.
Philip had many close friends.	Ο Φίλιππος είχε πολλούς στενούς φίλους.
He had noticed his lame.	Είχε προσέξει τα κουτσά του.
They brought some strange luggage.	Έφεραν μερικές περίεργες αποσκευές.
We hear a lot about the environment these days.	Ακούμε πολλά για το περιβάλλον αυτές τις μέρες.
The story is full of examples of tyrants.	Η ιστορία είναι γεμάτη με παραδείγματα τυράννων.
Each building has a number.	Κάθε κτίριο έχει έναν αριθμό.
The color of this flower is blue.	Το χρώμα αυτού του λουλουδιού είναι μπλε.
He woke up from a terrible dream.	Ξύπνησε από ένα τρομερό όνειρο.
I suggested vacations abroad.	Πρότεινα διακοπές στο εξωτερικό.
A fanatical admirer of history	Φανατικός θαυμαστής της ιστορίας
Stay down on the grass.	Μείνε κάτω στο γρασίδι.
He knew that everyone's perspective was different.	Ήξερε ότι η οπτική γωνία του καθενός είναι διαφορετική.
The manager remained very quiet.	Ο διευθυντής παρέμεινε πολύ ήσυχος.
The range and diversity of his texts is remarkable.	Η γκάμα και η ποικιλομορφία των κειμένων του είναι αξιοσημείωτη.
He called her with his cousins.	Την κάλεσε με τα ξαδέρφια του.
Some species of animals adapt easily to captivity.	Ορισμένα είδη ζώων προσαρμόζονται εύκολα στην αιχμαλωσία.
They are creatures of habit.	Είναι πλάσματα της συνήθειας.
They continued their discussion about art.	Συνέχισαν τη συζήτησή τους για την τέχνη.
Look at the dark flames flickering.	Κοίταξε τις σκοτεινές φλόγες που τρεμοπαίζουν.
The forecast predicts rain this afternoon.	Η πρόγνωση προβλέπει βροχές σήμερα το απόγευμα.
The riverbed was dry.	Η κοίτη του ποταμού ήταν στεγνή.
The nurse served baked potatoes for dinner.	Η νοσοκόμα σέρβιρε ψητές πατάτες για δείπνο.
He smiled at me.	Μου χαμογέλασε.
Make sure your hair is well brushed.	Βεβαιωθείτε ότι τα μαλλιά σας είναι καλά βουρτσισμένα.
This village was an old field.	Αυτό το χωριό ήταν παλιότερα χωράφια.
He delivered a lecture on human evolution.	Παρέδωσε μια διάλεξη για την ανθρώπινη εξέλιξη.
He jumped into a deep blue lake.	Πήδηξε σε μια καταγάλανη λίμνη.
The simple act of change is transformation.	Η απλή πράξη της αλλαγής είναι η μεταμόρφωση.
Several men stood guard at the gate.	Αρκετοί άνδρες στέκονταν φρουροί στην πύλη.
She works as a nurse in hospitals.	Εργάζεται ως νοσοκόμα σε νοσοκομεία.
Archaeologists have found many traces of human habitation.	Οι αρχαιολόγοι βρήκαν πολλά ίχνη ανθρώπινης κατοίκησης.
Immigrants are a source of new blood.	Οι μετανάστες είναι πηγή νέου αίματος.
A forest consists mainly of broadleaf trees.	Ένα δάσος αποτελείται κυρίως από πλατύφυλλα δέντρα.
The report was very secretive.	Η έκθεση ήταν πολύ κρυφή.
The bells signaled the arrival of the priest.	Οι καμπάνες σήμαιναν τον ερχομό του ιερέα.
He licked the melting cheese.	Έγλειψε το τυρί που έλιωνε.
The bright sun made the heat unbearable.	Ο λαμπερός ήλιος έκανε τη ζέστη αφόρητη.
They were sentenced to death for shoplifting.	Καταδικάστηκαν σε θάνατο για κλοπή από κατάστημα.
He argued that women were inferior.	Υποστήριξε ότι οι γυναίκες ήταν κατώτερες.
She does not like these things.	Δεν της αρέσουν αυτά τα πράγματα.
The dogs are well trained.	Τα σκυλιά είναι καλά εκπαιδευμένα.
Rodent populations transmit plague.	Οι πληθυσμοί των τρωκτικών μεταδίδουν πανώλη.
A professor of medicine, he explained his findings.	Καθηγητής ιατρικής, εξήγησε τα ευρήματά του.
His happiness destroyed the whole house.	Η ευτυχία του κατέστρεψε όλο το σπίτι.
Find and turn off the central heating.	Βρείτε και απενεργοποιήστε την κεντρική θέρμανση.
They decided to leave for a while.	Αποφάσισαν να φύγουν για λίγο.
Some animals can be dangerous.	Μερικά ζώα μπορεί να είναι επικίνδυνα.
The sun is shining now.	Ο ήλιος είναι λαμπερός τώρα.
The trees were bare in winter.	Τα δέντρα ήταν γυμνά το χειμώνα.
The countryside is extremely beautiful in autumn.	Η εξοχή είναι εξαιρετικά όμορφη το φθινόπωρο.
The villagers, seeing us, left in fear.	Οι χωρικοί βλέποντάς μας έφυγαν έντρομοι.
Its use dates back thousands of years.	Η χρήση του χρονολογείται εδώ και χιλιάδες χρόνια.
The curtains have been untied for weeks.	Οι κουρτίνες έχουν λυθεί εδώ και εβδομάδες.
Solar energy was an afterthought.	Η ηλιακή ενέργεια ήταν μια εκ των υστέρων σκέψη.
Steal some acorns and use them for fire.	Κλέψτε μερικά βελανίδια και χρησιμοποιήστε τα για τη φωτιά.
Camping in this area is illegal.	Η κατασκήνωση σε αυτή την περιοχή είναι παράνομη.
It was anything but an ordinary alley.	Κάθε άλλο παρά συνηθισμένο σοκάκι ήταν.
We are better prepared these days.	Είμαστε καλύτερα προετοιμασμένοι αυτές τις μέρες.
Lions and tigers and bears, oh my!	Λιοντάρια και τίγρεις και αρκούδες, ω μου!
She jumped from her seat.	Πήδηξε από τη θέση της.
She listened intently.	Εκείνη άκουγε με προσήλωση.
Take another sip of coffee.	Πιείτε άλλη μια γουλιά καφέ.
Crop yields have been very good this year.	Οι αποδόσεις των καλλιεργειών ήταν πολύ καλές φέτος.
Both communities prayed to the same god.	Και οι δύο κοινότητες προσεύχονταν στον ίδιο θεό.
Chartered schools are allowed to operate on a small scale.	Τα ναυλωμένα σχολεία επιτρέπεται να λειτουργούν σε μικρή κλίμακα.
The newly built hospital also has many beds.	Το νεόκτιστο νοσοκομείο έχει επίσης πολλά κρεβάτια.
These dishes are delicious, he said.	Αυτά τα πιάτα είναι νόστιμα, είπε.
I'm holding a lamp in my office.	Κρατώ ένα φωτιστικό στο γραφείο μου.
Farmers could not feed their families.	Οι αγρότες δεν μπορούσαν να ταΐσουν τις οικογένειές τους.
This plant was found to repel mosquitoes.	Αυτό το φυτό βρέθηκε να απωθεί τα κουνούπια.
The meat was brown and dry.	Το κρέας ήταν καφέ και ξηρό.
Language is a means of communication.	Η γλώσσα είναι ένα μέσο επικοινωνίας.
They drew a line on the ground.	Τράβηξαν μια γραμμή στο χώμα.
Although it is an outbreak, it is not contagious.	Αν και είναι ξέσπασμα, δεν είναι μεταδοτικό.
The king did not know his son's secret.	Ο βασιλιάς δεν γνώριζε το μυστικό του γιου του.
The composer wrote many operas.	Ο συνθέτης έγραψε πολλές όπερες.
Experts called it paradoxical.	Οι ειδικοί το χαρακτήρισαν παράδοξο.
People follow different religious dogmas.	Οι άνθρωποι ακολουθούν διαφορετικά θρησκευτικά δόγματα.
The hills suddenly lit up with blue streaks.	Οι λόφοι φωτίστηκαν ξαφνικά με ραβδώσεις μπλε.
Officials felt dynamic.	Οι αξιωματούχοι ένιωθαν δυναμικοί.
The eagle circled high above the tops of the trees.	Ο αετός έκανε κύκλους ψηλά πάνω από τις κορυφές των δέντρων.
He believes in the existence of ghosts.	Πιστεύει στην ύπαρξη φαντασμάτων.
Clay is also changing buckles with innovation.	Ο πηλός αλλάζει και πόρπες με την καινοτομία.
Workers standing waiting for orders.	Οι εργάτες όρθιοι περιμένοντας εντολές.
The bathtubs have drains at the bottom.	Οι μπανιέρες έχουν στόμια αποχέτευσης στο κάτω μέρος.
They went to the town hall to repair it.	Πήγαν στο δημαρχείο να το επισκευάσουν.
The bird flies north.	Το πουλί πετά βόρεια.
The child seemed desperate to eat the bread.	Το παιδί φαινόταν απελπισμένο να φάει το ψωμί.
This property offers significant investment opportunities.	Αυτό το ακίνητο προσφέρει σημαντικές επενδυτικές ευκαιρίες.
Make a ball with the dough.	Φτιάξτε μια μπάλα με τη ζύμη.
The old man told them a lot.	Ο γέρος τους είπε πολλά.
Rights groups and ethnic minorities questioned her victory.	Ομάδες δικαιωμάτων και εθνικές μειονότητες αμφισβήτησαν τη νίκη της.
As a mathematician, he works in set theory.	Ως μαθηματικός, εργάζεται στη θεωρία συνόλων.
Add milk to the beaten eggs.	Προσθέστε γάλα στα χτυπημένα αυγά.
Some claim to be responsible for their own successes.	Κάποιοι ισχυρίζονται ότι είναι υπεύθυνοι για τις επιτυχίες τους.
The batter came home.	Το κουρκούτι ήρθε σπίτι.
The dog took the ball and dropped it, wagging its tail.	Ο σκύλος πήρε την μπάλα και την άφησε, κουνώντας την ουρά.
This medicine is effective against bacteria.	Αυτό το φάρμακο είναι αποτελεσματικό κατά των βακτηρίων.
Place a layer of wet linen over the injured area.	Τοποθετήστε μια στρώση από υγρό λινό πάνω από το τραυματισμένο μέρος.
This new model has an engine that is efficient.	Αυτό το νέο μοντέλο έχει έναν κινητήρα που είναι αποδοτικός.
The exhibition presented many ancient objects.	Η έκθεση παρουσίαζε πολλά αρχαία αντικείμενα.
The factory is open 24 hours a day.	Το εργοστάσιο λειτουργεί όλο το εικοσιτετράωρο.
John reads many newspapers every day.	Ο Γιάννης διαβάζει πολλές εφημερίδες κάθε μέρα.
There are several methods of measuring distance.	Υπάρχουν διάφορες μέθοδοι μέτρησης της απόστασης.
The table was set for dinner.	Το τραπέζι ήταν στρωμένο για δείπνο.
It is said that he does not trust strangers.	Λέγεται ότι δεν εμπιστεύεται τους ξένους.
The students' behavior had caused some concern.	Η συμπεριφορά των μαθητών είχε προκαλέσει κάποια ανησυχία.
The farmer's crops have been destroyed by the drought.	Οι καλλιέργειες του αγρότη έχουν καταστραφεί από την ξηρασία.
The water flowed steadily and quietly.	Το νερό κυλούσε σταθερά και αθόρυβα.
It is wise to take safety precautions.	Είναι σοφό να λαμβάνετε προφυλάξεις ασφαλείας.
He falls into silence, thinking in silence.	Πέφτει στη σιωπή, σκεπτόμενος στη σιωπή.
Some analysts predict that taxes will increase.	Ορισμένοι αναλυτές προβλέπουν ότι οι φόροι θα αυξηθούν.
The monkey was inspired by the lion.	Η μαϊμού εμπνεύστηκε από το λιοντάρι.
Consider another point of view.	Εξετάστε μια άλλη άποψη.
Noise can be very annoying.	Ο θόρυβος μπορεί να είναι πολύ ενοχλητικός.
The soldier was on the verge of tears.	Ο στρατιώτης ήταν στα πρόθυρα των δακρύων.
He decided to buy a wardrobe.	Αποφάσισε να αγοράσει μια ντουλάπα.
As the king said, earlier is better than later.	Όπως είπε ο βασιλιάς, νωρίτερα είναι καλύτερα παρά αργότερα.
As the children watched the scene, they became nervous.	Καθώς τα παιδιά παρακολουθούσαν τη σκηνή, έγιναν νευρικά.
He felt ashamed that he lied.	Ένιωθε ντροπή που είπε ψέματα.
We gave him a bunch of flowers.	Του δώσαμε ένα δεμάτι λουλούδια.
Be sure to subtract the decimal number.	Φροντίστε να περικόψετε τον δεκαδικό αριθμό.
Most businesses closed.	Οι περισσότερες επιχειρήσεις έκλεισαν.
In the next days,	Στις επόμενες μέρες,
Companies need to reduce their environmental impact.	Οι εταιρείες πρέπει να μειώσουν τις περιβαλλοντικές επιπτώσεις τους.
Endangered species, its population is growing.	Απειλούμενο είδος, ο πληθυσμός του αυξάνεται.
Incredibly impressive.	Απίστευτα εντυπωσιακό.
The materials in this basket must be recycled.	Τα υλικά σε αυτό το καλάθι πρέπει να ανακυκλωθούν.
It is difficult to thank her.	Είναι δύσκολο να την ευχαριστήσεις.
His powers were taken away from him.	Του αφαιρέθηκαν οι εξουσίες του.
The fish swam fast.	Τα ψάρια κολυμπούσαν γρήγορα.
The little girl's eyes lit up.	Τα μάτια της μικρής φωτίστηκαν.
This rather big explosion last week was horrible!	Αυτή η μάλλον μεγάλη έκρηξη την περασμένη εβδομάδα ήταν φρικτή!
Most governments in antiquity had slaves.	Οι περισσότερες κυβερνήσεις στην αρχαιότητα είχαν σκλάβους.
But do not ask, do not say.	Αλλά μη ρωτάς, μην πεις.
Turkey is rising in the world.	Η Τουρκία ανεβαίνει στον κόσμο.
They were not sure because of the vastness of the space.	Δεν ήταν σίγουροι λόγω της απεραντοσύνης του χώρου.
She hid the stolen money in her bag.	Έκρυψε τα κλεμμένα χρήματα στην τσάντα της.
She threw a fly in her forehead.	Έριξε μια μύγα στο μέτωπό της.
Finally, enter your result in the serial plate.	Τέλος, εισάγετε το αποτέλεσμά σας στη σειριακή πινακίδα.
But one is not allowed to use such words.	Όμως δεν επιτρέπεται να χρησιμοποιεί κανείς τέτοιες λέξεις.
He saw a large dog chasing a cat.	Είδε ένα μεγάλο σκυλί να κυνηγάει μια γάτα.
I try to leave this experience behind.	Προσπαθώ να αφήσω πίσω μου αυτή την εμπειρία.
Try to make the text as large as possible.	Προσπαθήστε να κάνετε το κείμενο όσο το δυνατόν μεγαλύτερο.
Work is slowing down.	Η εργασία επιβραδύνεται.
Plants are in danger of extinction.	Τα φυτά κινδυνεύουν με εξαφάνιση.
Activists pushed for stricter environmental regulations.	Οι ακτιβιστές άσκησαν πιέσεις για αυστηρότερους περιβαλλοντικούς κανονισμούς.
He calls me sometimes.	Με παίρνει τηλέφωνο μερικές φορές.
The hike forced him to look for a new job.	Το χαράτσι τον ανάγκασε να ψάξει για νέα δουλειά.
Her contagious laughter filled the room.	Το μεταδοτικό της γέλιο γέμισε το δωμάτιο.
Stay on the road.	Μείνε στο δρόμο.
The rapid growth of the mesquite tree is impressive.	Η ταχεία ανάπτυξη του μεσκιτιδόδεντρου είναι εντυπωσιακή.
He was worried that the different roles would clash.	Ανησυχούσε ότι οι διαφορετικοί ρόλοι θα συγκρούονταν.
Moaning does not make sense.	Δεν έχει νόημα η γκρίνια.
A promise is a promise.	Μια υπόσχεση είναι μια υπόσχεση.
The optimistic candidate spent almost four hours talking.	Ο αισιόδοξος υποψήφιος πέρασε σχεδόν τέσσερις ώρες μιλώντας.
They barely noticed me.	Μετά βίας με παρατήρησαν.
She wrinkled her nose in disgust.	Ζάρωσε τη μύτη της με αηδία.
The young people were noisy and noisy.	Οι νέοι ήταν θορυβώδεις και θορυβώδεις.
She noticed that he had an ugly face.	Εκείνη παρατήρησε ότι είχε ένα άσχημο πρόσωπο.
Winter comes with the cold of frost.	Ο χειμώνας έρχεται με το κρύο του παγετού.
The new research will help our children.	Η νέα έρευνα θα βοηθήσει τα παιδιά μας.
The phone rang while we were having dinner.	Το τηλέφωνο χτύπησε ενώ δειπνούσαμε.
On the left there was a row of houses.	Αριστερά υπήρχε μια σειρά από σπίτια.
The man is very tall!	Ο άντρας είναι πολύ ψηλός!
Looks like serious news.	Μοιάζει με σοβαρό νέο.
His words were vague.	Τα λόγια του ήταν ασαφή.
A bomb exploded, destroying most of the buildings.	Μια βόμβα εξερράγη, καταστρέφοντας τα περισσότερα κτίρια.
The poor, uneducated neighborhood was under constant threat.	Η φτωχή, αμόρφωτη γειτονιά βρισκόταν συνεχώς υπό απειλή.
The mosquito bite was infected.	Το τσίμπημα του κουνουπιού μολύνθηκε.
The water is very hard.	Το νερό είναι πολύ σκληρό.
He enjoyed my life until it started to wither.	Απόλαυσε τη ζωή μου μέχρι που άρχισε να μαραίνεται.
He wandered aimlessly in the dense forest.	Περιπλανήθηκε άσκοπα στο πυκνό δάσος.
They swept the landscape.	Σάρωσαν το τοπίο.
Some say it was a hoax.	Κάποιοι λένε ότι ήταν φάρσα.
Place the meat in the pot.	Τοποθετούμε το κρέας στην κατσαρόλα.
Shellfish are an important source of protein.	Τα οστρακοειδή είναι μια σημαντική πηγή πρωτεΐνης.
The zoo is popular with visitors.	Ο ζωολογικός κήπος είναι δημοφιλής στους επισκέπτες.
The palace was brightly lit.	Το παλάτι φωτίστηκε έντονα.
They got married yesterday and live together.	Παντρεύτηκαν χθες και μένουν μαζί.
Eventually, the police arrested her.	Τελικά, η αστυνομία τη συνέλαβε.
Would you consider doing me a favor?	Θα σκεφτόσασταν να μου κάνετε μια χάρη;
The flood prevented us from leaving.	Η πλημμύρα μας εμπόδισε να φύγουμε.
Missed the history exam.	Χάθηκε τις εξετάσεις ιστορίας.
Let's be honest.	Ας είμαστε ειλικρινείς.
My mother's voice was calm.	Η φωνή της μητέρας μου ήταν ήρεμη.
So they grew rice and corn.	Έτσι καλλιεργούσαν ρύζι και καλαμπόκι.
Reduce the amount of oil and sugar.	Μειώστε την ποσότητα του λαδιού και της ζάχαρης.
The driver lost control and crashed the vehicle.	Ο οδηγός έχασε τον έλεγχο και τράκαρε το όχημα.
The volume should be reduced.	Η ένταση θα πρέπει να μειωθεί.
The shirt was covered with stains.	Το πουκάμισο ήταν καλυμμένο με λεκέδες.
Swords are expensive and require skill in use.	Τα ξίφη είναι ακριβά και απαιτούν δεξιότητα στη χρήση.
The silence was deafening.	Η σιωπή ήταν εκκωφαντική.
Bright, clean and clear.	Φωτεινό, καθαρό και καθαρό.
He quickly let go of his tie.	Άφησε γρήγορα τη γραβάτα του.
The farmers toiled hard and hard.	Οι αγρότες μόχθησαν σκληρά και πολύ.
These mountains are breathtaking.	Αυτά τα βουνά κόβουν την ανάσα.
They were ready to enter the cave.	Ήταν έτοιμοι να μπουν στη σπηλιά.
The decree states that there should be no rubbish.	Το διάταγμα αναφέρει ότι δεν πρέπει να υπάρχουν σκουπίδια.
The tail was moving very slowly, they said.	Η ουρά κινούνταν πολύ αργά, είπαν.
Adding the right proportions of ingredients.	Προσθέτοντας τις σωστές αναλογίες των συστατικών.
This household has a stock of canned goods.	Αυτό το νοικοκυριό έχει απόθεμα κονσερβοποιημένων προϊόντων.
A group of wanderers in the desert could become quite rich.	Μια ομάδα περιπλανώμενων στην έρημο θα μπορούσε να γίνει αρκετά πλούσιος.
Some damage has already been done.	Κάποια ζημιά έχει ήδη γίνει.
Planets and stars also orbit the sun.	Οι πλανήτες και τα αστέρια περιφέρονται επίσης γύρω από τον ήλιο.
The harvest was good.	Η συγκομιδή ήταν καλή.
Each country is proud of its history.	Κάθε χώρα είναι περήφανη για την ιστορία της.
A bacterial toxin causes conjunctivitis.	Μια βακτηριακή τοξίνη προκαλεί επιπεφυκίτιδα.
New products have just been released.	Μόλις βγήκαν τα νέα προϊόντα.
He was greedy.	Ήταν άπληστος.
A truce was concluded between the two nations	Είχε συναφθεί εκεχειρία μεταξύ των δύο εθνών
She is always surrounded by students.	Είναι πάντα περιτριγυρισμένη από μαθητές.
The army has besieged the city.	Ο στρατός έχει πολιορκήσει την πόλη.
This city is known for its ancient architecture.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για την αρχαία αρχιτεκτονική της.
He lay down on the bed, fast asleep.	Ξάπλωσε στο κρεβάτι, κοιμισμένος βαθιά.
She is very insecure about being ugly.	Είναι πολύ ανασφαλής στο να είναι άσχημη.
The company has many stores throughout the country.	Η εταιρεία διαθέτει πολλά καταστήματα σε όλη τη χώρα.
In my mind are forgotten thoughts.	Στο μυαλό μου είναι σκέψεις ξεχασμένες.
Twenty-one people were convicted of murder for the crime.	Είκοσι ένα άτομα καταδικάστηκαν για φόνο για το έγκλημα.
The tide is high.	Η παλίρροια είναι στα ύψη.
Climatic patterns are formed in large areas of the atmosphere.	Τα κλιματικά πρότυπα σχηματίζονται σε μεγάλες περιοχές της ατμόσφαιρας.
The edges of the leaves are frayed.	Οι άκρες των φύλλων είναι ξεφτισμένες.
The children who behaved well at school were awarded.	Τα παιδιά που συμπεριφέρθηκαν καλά στο σχολείο βραβεύτηκαν.
Mercury rises sharply in summer.	Ο υδράργυρος αυξάνεται απότομα το καλοκαίρι.
The glass was full.	Το ποτήρι ήταν γεμάτο.
The artist included a glowing goldfish in his piece.	Ο καλλιτέχνης συμπεριέλαβε ένα λαμπερό χρυσό ψάρι στο κομμάτι του.
The author left academia to continue his business endeavors.	Ο συγγραφέας εγκατέλειψε τον ακαδημαϊκό χώρο για να συνεχίσει τις επιχειρηματικές του προσπάθειες.
His lips were tight.	Τα χείλη του ήταν σφιγμένα γερά.
It might happen;	Μπορεί να συμβεί;
There are strict rules for expressing emotions.	Υπάρχουν αυστηροί κανόνες για την εκδήλωση συναισθημάτων.
He will not interfere in the affairs of others.	Δεν θα ανακατευτεί στις δουλειές των άλλων.
This coat is warm and comfortable.	Αυτό το παλτό είναι ζεστό και άνετο.
The study authors say this could be the case.	Οι συγγραφείς της μελέτης λένε ότι αυτό μπορεί να συμβαίνει.
The lawyer explained patiently and clearly.	Ο δικηγόρος εξήγησε υπομονετικά και ξεκάθαρα.
The law was amended a few years ago.	Ο νόμος τροποποιήθηκε πριν από μερικά χρόνια.
The smell of burnt flesh filled the air.	Η μυρωδιά της καμένης σάρκας γέμισε τον αέρα.
He made a fabric from woven reeds.	Έφτιαξε ένα ύφασμα από υφαντά καλάμια.
You just have to take the time.	Απλά πρέπει να αφιερώσετε χρόνο.
The horse pulled and snorted.	Το άλογο τράβηξε και βούρκωσε.
Many schools are still racially segregated.	Πολλά σχολεία εξακολουθούν να είναι φυλετικά διαχωρισμένα.
The girl glanced at her mirror.	Το κορίτσι έριξε μια ματιά στον καθρέφτη της.
Two hundred world leaders had gathered there.	Διακόσιοι παγκόσμιοι ηγέτες είχαν συγκεντρωθεί εκεί.
He fell asleep because of his hectic schedule.	Παρακοιμήθηκε λόγω του ταραχώδους προγράμματός του.
The supermarket was crowded with shoppers.	Το σούπερ μάρκετ ήταν κατάμεστο από αγοραστές.
First, rinse the rice with cold water.	Αρχικά, ξεπλένετε το ρύζι με κρύο νερό.
Work meticulously, but carefully.	Εργαστείτε σχολαστικά, αλλά με προσοχή.
However, the joy of the occasion was tempered by	Ωστόσο, η χαρά της περίστασης μετριάστηκε από
Most schools provide bell-shaped desks.	Τα περισσότερα σχολεία παρέχουν θρανία σε σχήμα καμπάνας.
The country's infrastructure needs to be improved.	Οι υποδομές της χώρας πρέπει να βελτιωθούν.
If she is surprised, she will defend herself.	Αν αιφνιδιαστεί, θα υπερασπιστεί τον εαυτό της.
This is the house where the king died.	Αυτό είναι το σπίτι στο οποίο πέθανε ο βασιλιάς.
This coffee is very strong, lower the brewing temperature.	Αυτός ο καφές είναι πολύ δυνατός, χαμηλώστε τη θερμοκρασία παρασκευής.
The solar system has been very topical recently.	Το ηλιακό σύστημα ήταν πολύ στην επικαιρότητα πρόσφατα.
There was still a more awful chance.	Εξακολουθούσε να υπάρχει μια πιο απαίσια πιθανότητα.
I had it with frequency tables!	Το είχα με πίνακες συχνοτήτων!
He received a threatening letter.	Έλαβε μια απειλητική επιστολή.
The jungle is buzzing with life.	Η ζούγκλα σφύζει από ζωή.
The soldier was wonderful.	Ο στρατιώτης ήταν υπέροχος.
The goods arrived at the station a week later.	Τα εμπορεύματα ήρθαν στο σταθμό μια εβδομάδα αργότερα.
The king often sets tax policies to benefit the rich.	Ο βασιλιάς συχνά καθορίζει φορολογικές πολιτικές για να ωφελήσει τους πλούσιους.
This city is a top tourist destination.	Αυτή η πόλη είναι κορυφαίος τουριστικός προορισμός.
It is a form of mental illness.	Είναι μια μορφή ψυχικής ασθένειας.
The queen drank tea with chubby girls.	Η βασίλισσα έπινε τσάι με παχουλές κοπέλες.
Tower mountains over the escalating plains.	Βουνά πύργου πάνω από τις κυλιόμενες πεδιάδες.
Adolescence soon begins, body hair begins to grow.	Σύντομα αρχίζει η εφηβεία, οι τρίχες του σώματος αρχίζουν να μεγαλώνουν.
Weigh the rice carefully.	Ζύγισε προσεκτικά το ρύζι.
The paint is green.	Η βαφή είναι πράσινη.
He could no longer bear his rude behavior.	Δεν άντεχε άλλο την αγενή συμπεριφορά του.
These trees are not native to this island.	Αυτά τα δέντρα δεν είναι εγγενή σε αυτό το νησί.
Planning is very important.	Ο προγραμματισμός έχει μεγάλη σημασία.
My clothes were very revealing for the occasion.	Τα ρούχα μου ήταν πολύ αποκαλυπτικά για την περίσταση.
He occupied the railways.	Κατέλαβε τους σιδηρόδρομους.
What did we say?	Τι λέγαμε;
It's time to stop being late.	Ήρθε η ώρα να σταματήσετε να καθυστερείτε.
The design is based on gas trucks.	Το σχέδιο βασίζεται σε φορτηγά που κινούνται με φυσικό αέριο.
Do you want a girl or a boy?	Θέλεις κορίτσι ή αγόρι;
Whatever you do, do not move the chairs.	Ό,τι και να κάνετε, μην μετακινείτε τις καρέκλες.
One hopes that they will never face such terrible difficulties.	Ελπίζει κανείς ότι δεν θα αντιμετωπίσουν ποτέ τέτοιες τρομερές δυσκολίες.
He searched the drawer but found nothing.	Έψαξε στο συρτάρι, αλλά δεν βρήκε τίποτα.
He writes beautifully, in clear, concise prose.	Γράφει όμορφα, με καθαρή, περιεκτική πρόζα.
It was important not to show fear.	Ήταν σημαντικό να μην δείξουμε φόβο.
The crowd applauded as the curtains fell.	Το πλήθος χειροκρότησε καθώς έπεφταν οι κουρτίνες.
Its population has declined rapidly over the last thirty years.	Ο πληθυσμός της μειώθηκε ραγδαία τα τελευταία τριάντα χρόνια.
I lost my watch in the storm.	Έχασα το ρολόι μου στην καταιγίδα.
The keys were missing.	Τα κλειδιά έλειπαν.
After careful thought, they decided to move on.	Μετά από προσεκτική σκέψη, αποφάσισαν να προχωρήσουν.
I tarnished the silverware.	Αμαύρισα τα ασημικά.
The setting sun reflected in the waves.	Ο ήλιος που δύει αντανακλούσε στα κύματα.
The man was caught stealing.	Ο άνδρας πιάστηκε να κλέβει.
Leaving a single letter is painful.	Το να αποχωριστείς ένα μόνο γράμμα είναι επώδυνο.
Researchers price their products very carefully.	Οι ερευνητές τιμολογούν τα προϊόντα τους πολύ προσεκτικά.
The horse was wild.	Το άλογο ήταν άγριο.
Pour the mixture over them.	Τα περιχύνουμε με το μείγμα.
Instruments are required for music.	Για τη μουσική απαιτούνται όργανα.
It is so beautiful.	Είναι τόσο όμορφο.
The puppy is playful and sociable.	Το κουτάβι είναι παιχνιδιάρικο και κοινωνικό.
A muffled noise was heard.	Ακούστηκε ένας πνιγηρός θόρυβος.
The humid air was heavy with pollen.	Ο υγρός αέρας ήταν βαρύς από γύρη.
Bomb blasts are the most common cause of injury.	Οι εκρήξεις βομβών είναι η πιο κοινή αιτία τραυματισμού.
He was wise but ruthless.	Ήταν σοφός αλλά αδίστακτος.
Marble is a tool used to grind spices.	Το μάρμαρο είναι ένα εργαλείο που χρησιμοποιείται για την άλεση μπαχαρικών.
The guard is on guard duty.	Ο φρουρός είναι σε υπηρεσία φρουρού.
Writing is a universal language.	Η γραφή είναι μια παγκόσμια γλώσσα.
She was afraid for her children.	Φοβόταν για τα παιδιά της.
He does not bathe regularly.	Δεν κάνει μπάνιο τακτικά.
An animal was running through the bushes.	Ένα ζώο έτρεχε μέσα στους θάμνους.
His mouth hardly moved when he spoke.	Το στόμα δύσκολα κουνούσε όταν μιλούσε.
Pull the spoon from the left.	Τραβήξτε το κουτάλι από τα αριστερά.
As a result, some houses were destroyed.	Ως αποτέλεσμα, ορισμένα σπίτια καταστράφηκαν.
The city has three lakes.	Η πόλη έχει τρεις λίμνες.
The ship sank and drowned many.	Το πλοίο βυθίστηκε και έπνιξε πολλούς.
The pitcher broke on the ground.	Η στάμνα έσπασε στο έδαφος.
I bet you have a big garden.	Βάζω στοίχημα ότι έχεις έναν μεγάλο κήπο.
The worker finished the repairs in one day.	Ο εργάτης τελείωσε τις επισκευές σε μια μέρα.
The areas of the temple were green.	Οι χώροι του ναού ήταν καταπράσινοι.
He is known for his ability on the violin.	Είναι γνωστός για την ικανότητά του στο βιολί.
We all dream of returning home.	Όλοι ονειρευόμαστε να επιστρέψουμε σπίτι.
The terrible storm leveled everything in its path.	Η τρομερή καταιγίδα ισοπέδωσε όλα στο πέρασμά της.
The villagers believed that the lake was sacred.	Οι χωρικοί πίστευαν ότι η λίμνη ήταν ιερή.
It can catch a frisbee quickly.	Μπορεί να πιάσει γρήγορα ένα φρίσμπι.
This machine is designed to help law enforcement.	Αυτό το μηχάνημα έχει σχεδιαστεί για να βοηθά την επιβολή του νόμου.
He showed an excerpt from the book.	Έδειξε ένα απόσπασμα του βιβλίου.
The painter was painting the outside of the house.	Ο ζωγράφος ζωγράφιζε το εξωτερικό του σπιτιού.
Corrupt politicians must be brought to justice.	Οι διεφθαρμένοι πολιτικοί πρέπει να οδηγηθούν στη δικαιοσύνη.
They are high in protein and vitamins.	Έχουν υψηλή περιεκτικότητα σε πρωτεΐνες και βιταμίνες.
Whatever the truth, everyone knew it was a lie.	Όποια και αν ήταν η αλήθεια, όλοι ήξεραν ότι ήταν ψέμα.
During the trial, the victim raised strong objections.	Κατά τη διάρκεια της δίκης, το θύμα έφερε έντονες αντιρρήσεις.
Locating a spring took effort.	Ο εντοπισμός ενός ελατηρίου χρειάστηκε προσπάθεια.
The oil is usually used in light bulbs.	Το λάδι χρησιμοποιείται συνήθως σε λαμπτήρες.
The pipe has neither a cap nor a valve.	Ο σωλήνας δεν έχει ούτε καπάκι ούτε βαλβίδα.
Her health steadily deteriorated after the accident.	Η υγεία της επιδεινώθηκε σταθερά μετά το τροχαίο.
The basin was filled with ice water.	Η λεκάνη γέμισε παγωμένο νερό.
The best football players in the country play the "beautiful game".	Οι καλύτεροι ποδοσφαιριστές της χώρας παίζουν το «όμορφο παιχνίδι».
His tall frame rose above her.	Το ψηλό του πλαίσιο υψωνόταν από πάνω της.
As the plane climbed higher, the view was stunning.	Καθώς το αεροπλάνο ανέβαινε ψηλότερα, η θέα ήταν εκπληκτική.
When she arrived later, she was already gone.	Όταν έφτασε αργότερα, εκείνη είχε ήδη φύγει.
He looked like an angel.	Έμοιαζε με άγγελο.
She cried for several weeks.	Έκλαιγε για αρκετές εβδομάδες.
British cities had been badly damaged by the bombing.	Οι πόλεις της Βρετανίας είχαν υποστεί μεγάλες ζημιές από τους βομβαρδισμούς.
No, please do not walk on the grass.	Όχι, σε παρακαλώ, μην περπατάς στο γρασίδι.
He falls asleep quickly, but wakes up with a start.	Αποκοιμιέται γρήγορα, αλλά ξυπνάει με ένα ξεκίνημα.
An edition of this article first appeared in the newspaper.	Μια έκδοση αυτού του άρθρου εμφανίστηκε για πρώτη φορά στην εφημερίδα.
It took a little work.	Χρειαζόταν λίγη δουλειά.
He worked in a consulting company.	Εργάστηκε σε εταιρεία συμβούλων.
There has been a huge increase in road accidents.	Έχει σημειωθεί τεράστια αύξηση στα τροχαία ατυχήματα.
No interlocutors were present.	Δεν ήταν παρόντες συνομιλητές.
I have three sons.	Έχω τρεις γιους.
Discuss the problems encountered in the field.	Συζητήστε τα προβλήματα που αντιμετωπίζονται στο πεδίο.
The children were feeding the ducks in the river.	Τα παιδιά τάιζαν τις πάπιες στο ποτάμι.
The virus spread quickly.	Ο ιός εξαπλώθηκε γρήγορα.
Be careful not to get in the eyes.	Προσέξτε να μην χωθείτε στα μάτια.
Production in the city has plummeted.	Η παραγωγή στην πόλη έχει πέσει κατακόρυφα.
This tree grows faster this year than other trees.	Αυτό το δέντρο μεγαλώνει πιο γρήγορα φέτος από άλλα δέντρα.
The monkey climbed through a tall tree.	Ο πίθηκος σκαρφάλωσε μέσα από ένα ψηλό δέντρο.
The hurricane caused big waves, which broke on the shores.	Ο τυφώνας προκάλεσε μεγάλα κύματα, που έσπασαν στις ακτές.
They cultivated roses for their beauty.	Καλλιεργούσαν τριαντάφυλλα για την ομορφιά τους.
She likes to sleep all day.	Της αρέσει να κοιμάται όλη μέρα.
Many schools, hospitals and roads have been damaged.	Πολλά σχολεία, νοσοκομεία και δρόμοι έχουν υποστεί ζημιές.
Property prices have skyrocketed in recent years.	Οι τιμές των ακινήτων έχουν εκτοξευθεί τα τελευταία χρόνια.
So simple.	Τόσο απλό.
Every being has a physical home.	Κάθε ον έχει ένα φυσικό σπίτι.
The luxurious marble construction offers stunning views.	Η πολυτελής μαρμάρινη κατασκευή προσφέρει εκπληκτική θέα.
A very large majority found these changes rude.	Μια πολύ μεγάλη πλειοψηφία βρήκε αυτές τις αλλαγές αγενείς.
It was clear to everyone that he was lying.	Ήταν ξεκάθαρο σε όλους ότι έλεγε ψέματα.
The advent of antibiotics revolutionized medicine.	Η έλευση των αντιβιοτικών έφερε επανάσταση στην ιατρική.
Calm breaks for a moment.	Η ηρεμία σπάει για μια στιγμή.
Blood dripped onto the white sheet.	Το αίμα έσταξε πάνω στο λευκό σεντόνι.
Her gaze was steady.	Το βλέμμα της ήταν σταθερό.
Trained teacher.	Καταρτισμένος δάσκαλος.
Spread a little butter on top of the bread.	Απλώστε λίγο βούτυρο πάνω από το ψωμί.
They had heard of all his great achievements.	Είχαν ακούσει για όλα τα μεγάλα του επιτεύγματα.
That will help so much, my father said.	Αυτό θα βοηθήσει τόσο πολύ, είπε ο πατέρας μου.
The cold of winter had penetrated everywhere.	Το κρύο του χειμώνα είχε εισχωρήσει παντού.
The aroma of oranges fills the air.	Το άρωμα των πορτοκαλιών γεμίζει τον αέρα.
The current crop has saved many farms.	Η τρέχουσα καλλιέργεια έχει σώσει πολλά αγροκτήματα.
She devoured her breakfast.	Καταβρόχθισε το πρωινό της.
The ministers in turn received gifts from the empress.	Οι υπουργοί έλαβαν με τη σειρά τους δώρα από την αυτοκράτειρα.
Potatoes are a popular food.	Οι πατάτες είναι ένα δημοφιλές φαγητό.
She lives with her husband and her four children.	Ζει με τον άντρα της και τα τέσσερα παιδιά της.
The innkeeper's wife also became a teacher.	Δασκάλα έγινε και η γυναίκα του πανδοχέα.
The pin had a strange design.	Η καρφίτσα είχε ένα περίεργο σχέδιο.
She was an outstanding linguist.	Ήταν μια διαπρεπής γλωσσολόγος.
Have you ever presented yourself as a scientific researcher?	Έχετε παρουσιαστεί ποτέ ως επιστημονικός ερευνητής;
The developers did not agree with the decision of their neighbors.	Οι προγραμματιστές δεν συμφώνησαν με την απόφαση των γειτόνων τους.
To climb the mountain, however, you will need ropes.	Για να ανέβεις στο βουνό όμως θα χρειαστείς σχοινιά.
The delegates first discussed whaling.	Οι σύνεδροι συζήτησαν αρχικά για τη φαλαινοθηρία.
Many varieties of crops are vulnerable to parasites.	Πολλές ποικιλίες καλλιεργειών είναι ευάλωτες στα παράσιτα.
This restaurant serves a variety of dishes.	Αυτό το εστιατόριο σερβίρει ποικιλία από πιάτα.
This wasizat was split in two.	Αυτό το wasizat χωρίστηκε στα δύο.
Some trees attract birds.	Μερικά δέντρα προσελκύουν πουλιά.
To reduce further damage, we must act quickly.	Για να περιορίσουμε περαιτέρω ζημιές, πρέπει να δράσουμε γρήγορα.
He suspects that he did it as a terrorist group.	Υποψιάζεται ότι το έκανε τρομοκρατική ομάδα.
The students sat in silence and listened intently.	Οι μαθητές κάθονταν σιωπηλοί και άκουγαν με προσήλωση.
The brighter the color, the better the camouflage.	Όσο πιο φωτεινό είναι το χρώμα, τόσο καλύτερο το καμουφλάζ.
They met by chance in a cafe.	Γνωρίστηκαν τυχαία σε μια καφετέρια.
Your eyes are bright green.	Τα μάτια σου είναι ζωηρά πράσινα.
There is little industry here right now.	Υπάρχει λίγη βιομηχανία εδώ αυτή τη στιγμή.
He ate quickly and left.	Έφαγε γρήγορα και έφυγε.
Ever since he left the hospital, he had started to feel better.	Από τότε που έφυγε από το νοσοκομείο, είχε αρχίσει να αισθάνεται καλύτερα.
The woman was on the verge of crying.	Η γυναίκα ήταν στο σημείο να δακρύζει.
During the dark years, learning was very difficult.	Κατά τη διάρκεια των σκοτεινών χρόνων, η μάθηση ήταν πολύ δύσκολη.
This graduation dress does not suit me.	Αυτό το φόρεμα αποφοίτησης δεν μου ταιριάζει.
We have all known the danger for a long time.	Όλοι γνωρίζουμε τον κίνδυνο εδώ και πολύ καιρό.
They knocked on his door, but he did not succeed.	Του γρατσούνισαν την πόρτα, αλλά δεν πέτυχε.
His ears were missing everything.	Τα αυτιά του έλειπαν τα πάντα.
It is popular to have some honey with breakfast.	Είναι δημοφιλές να έχετε λίγο μέλι με το πρωινό.
The conservator decided to paint the hallway.	Ο συντηρητής αποφάσισε να βάψει το διάδρομο.
Financial assistance is available to eligible individuals.	Διατίθεται οικονομική βοήθεια σε άτομα που πληρούν τις προϋποθέσεις.
Pour a little oil in the pan.	Ρίξτε λίγο λάδι στο τηγάνι.
He had to meet in his thirties.	Έπρεπε στις τριάντα σε μια συνάντηση.
Their dirty secrets are revealed by the mud.	Τα βρώμικα μυστικά τους αποκαλύπτονται από τη λάσπη.
An air of excitement falls on her.	Ένας αέρας ενθουσιασμού πέφτει πάνω της.
The medical team arrived to find the girl dead.	Η ιατρική ομάδα έφτασε για να βρει το κορίτσι νεκρό.
There were many visitors, but only a few showed up.	Υπήρχαν πολλοί επισκέπτες, αλλά μόνο λίγοι εμφανίστηκαν.
The phenomenon is particularly disappointing.	Το φαινόμενο είναι ιδιαίτερα απογοητευτικό.
A mountain of rubbish is located on its east coast.	Ένα βουνό από σκουπίδια βρίσκεται στην ανατολική ακτή του.
She ran gently through her hair.	Πέρασε απαλά από τα μαλλιά της.
The mud pie exploded on my face.	Η λασπόπιτα έσκασε στο πρόσωπό μου.
And stop cursing the rivers!	Και σταμάτα να βρίζεις τα ποτάμια!
Children must be taught moral values.	Τα παιδιά πρέπει να διδάσκονται ηθικές αξίες.
He places special emphasis on keeping his personal life private.	Δίνει ιδιαίτερη έμφαση στο να κρατά ιδιωτική την προσωπική του ζωή.
Thirty children were having fun.	Τριάντα παιδιά διασκέδαζαν.
The restless soul haunted me for years.	Η ανήσυχη ψυχή με στοίχειωνε χρόνια.
Some universities use their libraries for teaching.	Ορισμένα πανεπιστήμια χρησιμοποιούν τις βιβλιοθήκες τους για διδασκαλία.
She was too shocked to react.	Ήταν πολύ σοκαρισμένη για να αντιδράσει.
Therefore, we must find new ways to control them.	Επομένως, πρέπει να βρούμε νέους τρόπους ελέγχου τους.
He was very determined to pass the exam.	Ήταν πολύ αποφασισμένος να περάσει τις εξετάσεις.
He was drawn to the delicate font of the book.	Τον τράβηξε η λεπτή γραμματοσειρά του βιβλίου.
We have to work hard now.	Πρέπει να δουλέψουμε σκληρά τώρα.
Cut the cake into large slices.	Έκοψε το κέικ σε μεγάλες φέτες.
The trade unionists approved the contract.	Οι συνδικαλιστές ενέκριναν τη σύμβαση.
For more information on national parks, see the brochure.	Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τα εθνικά πάρκα, ανατρέξτε στο φυλλάδιο.
After many attempts, they managed to repair it.	Μετά από πολλές προσπάθειες, κατάφεραν να το επισκευάσουν.
A square is being built.	Κατασκευάζεται πλατεία.
Opened the wing of the tent.	Άνοιξε το πτερύγιο του πτερυγίου της σκηνής.
The machine operated day and night.	Το μηχάνημα λειτουργούσε μέρα και νύχτα.
If the light is not on, there is no current.	Εάν το φως δεν είναι αναμμένο, δεν υπάρχει ρεύμα.
Most people are upset about this.	Οι περισσότεροι άνθρωποι είναι αναστατωμένοι για αυτό.
Our love for each other flourished.	Η αγάπη μας ο ένας για τον άλλον άνθισε.
Balls of face cream were dotted on her face.	Σφαίρες κρέμας προσώπου ήταν διάστικτες στο πρόσωπό της.
Put down the pirates of our games.	Αφήστε κάτω τους πειρατές των παιχνιδιών μας.
The actress is known for her endoscopic roles.	Η ηθοποιός είναι γνωστή για τους ενδοσκοπικούς ρόλους της.
The cat left silently.	Η γάτα έφυγε σιωπηλά.
He will live there as soon as his work is completed.	Θα ζήσει εκεί μόλις ολοκληρωθεί το έργο του.
A large number of people lost their lives.	Ένας μεγάλος αριθμός ανθρώπων έχασε τα προς το ζην.
We were offered to stay in a hotel.	Μας πρότειναν να μείνουμε σε ένα ξενοδοχείο.
The population grew rapidly over the years.	Ο πληθυσμός αυξήθηκε ραγδαία με τα χρόνια.
He was granted asylum.	Του χορηγήθηκε άσυλο.
This canoe is too long and heavy for me.	Αυτό το κανό είναι πολύ μακρύ και βαρύ για μένα.
They were young, but their faces were wrinkled and worn.	Ήταν νέοι, αλλά τα πρόσωπά τους ήταν ζαρωμένα και φθαρμένα.
Over the years, he became stronger and stronger.	Tn χρόνια, γινόταν όλο και πιο δυνατός.
Use the strainer to wash the lentils.	Χρησιμοποιήστε το σουρωτήρι για να πλύνετε τις φακές.
Another day of hard work dawned.	Άλλη μια μέρα σκληρής δουλειάς ξημέρωσε.
Now, let's look at the possibilities.	Τώρα, ας δούμε τις πιθανότητες.
Although deeply religious, he still believed in moderation.	Αν και βαθιά θρησκευόμενος, πίστευε ακόμα στο μέτρο.
Her father devoured the pages of the book.	Ο πατέρας της καταβρόχθισε τις σελίδες του βιβλίου.
He went to the city by bicycle.	Πήγε με ποδήλατο προς την πόλη.
Some people believe that eating curry is good for health.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι η κατανάλωση κάρυ είναι καλή για την υγεία.
Rarely offered to help.	Σπάνια προσφέρθηκε να βοηθήσει.
The highway is not over yet.	Ο αυτοκινητόδρομος δεν έχει τελειώσει ακόμα.
John fell under a car.	Ο Γιάννης έπεσε κάτω από ένα αυτοκίνητο.
But many species of animals are threatened with extinction.	Όμως πολλά είδη ζώων απειλούνται με εξαφάνιση.
An "air shower" was used to soften the sand.	Ένα «ντους αέρα» χρησιμοποιήθηκε για να μαλακώσει την άμμο.
The scourge of unemployment is widespread.	Η μάστιγα της ανεργίας είναι ευρέως διαδεδομένη.
Try to impress your friends with all your knowledge.	Προσπαθήστε να εντυπωσιάσετε τους φίλους σας με όλες τις γνώσεις σας.
These ancient texts were written in a rudimentary language.	Αυτά τα αρχαία κείμενα γράφτηκαν σε μια υποτυπώδη γλώσσα.
A remarkable tourist destination.	Ένας αξιοσημείωτος τουριστικός προορισμός.
First, secretly prepare the room.	Πρώτα, ετοίμασε κρυφά το δωμάτιο.
Lower animals do not want to be hurt.	Τα κατώτερα ζώα δεν επιθυμούν να πληγωθούν.
Common side effects include joint pain and diarrhea.	Οι συχνές ανεπιθύμητες ενέργειες περιλαμβάνουν πόνο στις αρθρώσεις και διάρροια.
The river is muddy from heavy rainfall.	Το ποτάμι είναι λασπωμένο από τις έντονες βροχοπτώσεις.
She had a kind face, but she seemed a bit contemptuous.	Είχε ένα ευγενικό πρόσωπο, αλλά φαινόταν κάπως περιφρονητική.
Fill the glass with water.	Γεμίστε το ποτήρι με νερό.
Their clothes were made of synthetic materials.	Τα ρούχα τους ήταν φτιαγμένα από συνθετικά υλικά.
This actor took his break on TV.	Αυτός ο ηθοποιός πήρε το διάλειμμά του στην τηλεόραση.
My friend is in custody.	Ο φίλος μου είναι υπό κράτηση.
She insisted that she must first complete her work.	Επέμεινε ότι πρέπει πρώτα να ολοκληρώσει την εργασία της.
She realized that she had run out of lipstick.	Κατάλαβε ότι της είχε τελειώσει το κραγιόν.
On my advice, the bank canceled the loan.	Κατόπιν συμβουλής μου, η τράπεζα ανακάλεσε το δάνειο.
The ceiling had collapsed.	Το ταβάνι είχε καταρρεύσει.
He grabbed the rope and pulled.	Άρπαξε το σχοινί και τράβηξε.
He started laughing hysterically.	Άρχισε να γελάει υστερικά.
Native land, city and country.	Εγγενής γη, πόλη και χώρα.
Their diet consists of fresh fruits.	Η διατροφή τους αποτελείται από φρέσκα φρούτα.
This story describes the customs of the country.	Αυτή η ιστορία περιγράφει τα ήθη της χώρας.
Humans should be allowed to travel in space.	Θα πρέπει να επιτρέπεται στους ανθρώπους να ταξιδεύουν στο διάστημα.
The important thing in interior design is balance, always balance.	Το σημαντικό στην εσωτερική διακόσμηση είναι η ισορροπία, πάντα ισορροπία.
The winter air was cold.	Ο αέρας του χειμώνα ήταν κρύος.
Children never fail to thank their mother.	Τα παιδιά δεν παραλείπουν ποτέ να ευχαριστήσουν τη μητέρα τους.
His lungs weakened.	Οι πνεύμονές του εξασθένησαν.
The laws have been streamlined.	Οι νόμοι έχουν εξορθολογιστεί.
Aggressive tactics were ineffective.	Οι επιθετικές τακτικές ήταν αναποτελεσματικές.
These ruins are hundreds of years old.	Αυτά τα ερείπια είναι εκατοντάδων ετών.
Smaller companies tend to belong to such organizations.	Οι μικρότερες επιχειρήσεις τείνουν να ανήκουν σε τέτοιους οργανισμούς.
He moaned softly.	Γκρίνισε απαλά.
Popular expressions do not make sense.	Οι δημοφιλείς εκφράσεις δεν έχουν νόημα.
It was rather festive today.	Ήταν μάλλον πανηγυρική σήμερα.
The detective entered the room.	Ο ντετέκτιβ μπήκε στο δωμάτιο.
Bird populations are declining.	Οι πληθυσμοί των πτηνών μειώνονται.
The afforestation project will last for three years.	Το έργο της δασοποίησης θα διαρκέσει τρία χρόνια.
The link between land and sea.	Ο σύνδεσμος ξηράς και θάλασσας.
Arrived in a small village.	Έφτασε σε ένα μικρό χωριό.
Monosodium glutamate is a preservative.	Το γλουταμινικό μονονάτριο είναι συντηρητικό.
Alcohol is depressing.	Το αλκοόλ είναι καταθλιπτικό.
The tide swelled.	Η παλίρροια φούσκωσε.
The clouds of ash blew.	Τα σύννεφα της στάχτης φύσηξαν.
He complained that he did not have the strength to speak.	Παραπονέθηκε ότι δεν είχε δύναμη να μιλήσει.
A cow drank from a pond, roaring happily.	Μια αγελάδα έπινε από μια λιμνούλα, μουγκρίζοντας χαρούμενη.
The young inventor suddenly laughed.	Ο νεαρός εφευρέτης γέλασε ξαφνικά.
We would not have a chance at that!	Δεν θα είχαμε ούτε μια ευκαιρία σε αυτό!
The truck crashed into the front wall of the station.	Το φορτηγό προσέκρουσε στον μπροστινό τοίχο του σταθμού.
Weapons, meanwhile, are still popular with civilians in some areas.	Τα όπλα, εν τω μεταξύ, εξακολουθούν να είναι δημοφιλή στους πολίτες σε ορισμένες περιοχές.
The conflict was catastrophic.	Η σύγκρουση ήταν καταστροφική.
Do not interfere in my work.	Μην ανακατεύεσαι στη δουλειά μου.
There is no	Δεν υπάρχει
The gap between us will definitely widen.	Το χάσμα μεταξύ μας σίγουρα θα διευρυνθεί.
Each image tells a story.	Κάθε εικόνα λέει μια ιστορία.
Let the baby cry.	Αφήστε το μωρό να κλάψει.
Wine entered the palace for the first time in history.	Το κρασί μπήκε στο παλάτι για πρώτη φορά στην ιστορία.
The last sentence of the book is similar to the introduction.	Η τελευταία πρόταση του βιβλίου είναι παρόμοια με την εισαγωγή.
The young man was wearing a blue baseball cap.	Ο νεαρός φορούσε ένα μπλε καπέλο του μπέιζμπολ.
Do not worry, it's just a small scratch.	Μην ανησυχείτε, είναι μόνο μια μικρή γρατσουνιά.
The hotel belonged to a young couple.	Το ξενοδοχείο ανήκε σε ένα νεαρό ζευγάρι.
The recently found rocks are of unknown origin.	Οι βράχοι που βρέθηκαν πρόσφατα είναι άγνωστης προέλευσης.
Please stay behind.	Παρακαλώ μείνετε πίσω.
Are you deaf or just stupid?	Είσαι κουφός ή απλά ηλίθιος;
These scientists developed the electron microscope.	Αυτοί οι επιστήμονες ανέπτυξαν το ηλεκτρονικό μικροσκόπιο.
Four soldiers were guarding the tomb.	Τέσσερις στρατιώτες φρουρούσαν τον τάφο.
My old car hit its horn!	Το παλιό αυτοκίνητο μου χτύπησε την κόρνα του!
Better choose an easier route.	Καλύτερα επιλέξτε μια πιο εύκολη διαδρομή.
The mayor hopes to boost growth.	Ο δήμαρχος ελπίζει να δώσει ώθηση στην ανάπτυξη.
The two councils work closely together.	Τα δύο συμβούλια συνεργάζονται στενά.
The advertising campaign for new technologies is unjustified.	Η διαφημιστική εκστρατεία για τις νέες τεχνολογίες είναι αδικαιολόγητη.
The first settlers were wild!	Οι πρώτοι άποικοι ήταν άγριοι!
This animal was rarely seen in nature.	Αυτό το ζώο σπάνια παρατηρήθηκε στη φύση.
A crane falls on the tops of the trees.	Ένας γερανός πέφτει στις κορυφές των δέντρων.
The truck broke down again.	Το φορτηγό χάλασε ξανά.
Reduce your dependence on fossil fuels.	Μειώστε την εξάρτησή σας από ορυκτά καύσιμα.
Their eyes met for a while in the crowded room.	Τα βλέμματά τους συναντήθηκαν για λίγο στην κατάμεστη αίθουσα.
Family members often quarreled with them.	Τα μέλη της οικογένειας συχνά φασαριόντουσαν μαζί τους.
We see the news every day.	Βλέπουμε τις ειδήσεις κάθε μέρα.
The cafe was busy with activity.	Το καφενείο ήταν απασχολημένο με δραστηριότητα.
The president of the bank resigned.	Ο πρόεδρος της τράπεζας παραιτήθηκε.
After the earthquake, disaster prevailed everywhere.	Μετά τον σεισμό επικρατούσε παντού καταστροφή.
They claimed that the island was beautiful.	Ισχυρίστηκαν ότι το νησί ήταν όμορφο.
Customers spend hours in queues looking for opportunities.	Οι πελάτες περνούν ώρες σε ουρές, αναζητώντας ευκαιρίες.
The biologist remained cautious.	Ο βιολόγος παρέμεινε επιφυλακτικός.
The government has taken steps to launch a program to clear the slums.	Η κυβέρνηση έλαβε μέτρα για να ξεκινήσει το πρόγραμμα εκκαθάρισης των παραγκουπόλεων.
Many parents urged their children to become doctors.	Πολλοί γονείς προέτρεψαν τα παιδιά τους να γίνουν γιατροί.
A fancy sports car zoomed in.	Ένα φανταχτερό σπορ αυτοκίνητο πέρασε με ζουμ.
The baby laughed.	Το μωρό γέλασε.
It is interesting to compare this poem with another.	Είναι ενδιαφέρον να αντιπαραβάλλουμε αυτό το ποίημα με ένα άλλο.
The smell of fresh paint is heavenly.	Η μυρωδιά της φρέσκιας μπογιάς είναι παραδεισένια.
A young man entered the store.	Ένας νεαρός μπήκε στο κατάστημα.
There was no visible sign of damage.	Δεν υπήρχε ορατό σημάδι ζημιάς.
The mall closed at midnight.	Το εμπορικό κέντρο έκλεισε τα μεσάνυχτα.
A leopard was blackened wild by villagers.	Μια λεοπάρδαλη μαυρίστηκε άγρια ​​από χωρικούς.
We manufacture a range of products.	Κατασκευάζουμε μια σειρά από προϊόντα.
Compared to liquid water, obsidian is almost useless.	Σε σύγκριση με το υγρό νερό, ο οψιανός είναι σχεδόν άχρηστος.
The travelers remained in the trench for four days.	Τέσσερις μέρες οι ταξιδιώτες παρέμειναν στο όρυγμα.
I'm not trying to please people.	Δεν προσπαθώ να ευχαριστήσω τους ανθρώπους.
Most of the salt in the world is found in underground pools.	Το μεγαλύτερο μέρος του αλατιού στον κόσμο βρίσκεται σε υπόγειες πισίνες.
Water is a valuable resource	Το νερό είναι ένας πολύτιμος πόρος
The victory was secured when the final goal was scored.	Η νίκη εξασφαλίστηκε όταν μπήκε το τελικό γκολ.
All foreign guests must have a visa.	Όλοι οι ξένοι επισκέπτες πρέπει να έχουν βίζα.
The cat was not interested in food.	Η γάτα δεν ενδιαφερόταν για το φαγητό.
How will we communicate?	Πώς θα επικοινωνήσουμε;
Whales are hunted for their meat.	Οι φάλαινες κυνηγούνται για το κρέας τους.
The resolution was never implemented.	Το ψήφισμα δεν εφαρμόστηκε ποτέ.
The room smelled of smoke.	Το δωμάτιο μύριζε καπνό.
The barbarians ate us alive.	Οι βάρβαροι μας έφαγαν ζωντανούς.
In local legend, the ghosts of the slain pirate captain	Στον τοπικό μύθο, τα φαντάσματα του σκοτωμένου πειρατή καπετάνιου
Let the onion cook in the pan.	Αφήνουμε το κρεμμύδι να ψηθεί στο τηγάνι.
Her only happiness was thinking of him.	Η μόνη της ευτυχία ήταν να τον σκέφτεται.
The guests sat around an elaborate table.	Οι καλεσμένοι κάθισαν γύρω από ένα περίτεχνο τραπέζι.
We hire workers from all over the world.	Προσλαμβάνουμε εργάτες από όλο τον κόσμο.
The troops occupied the city.	Τα στρατεύματα κατέλαβαν την πόλη.
He was well known in the secret fraternity.	Ήταν πολύ γνωστός στη μυστική αδελφότητα.
This area has many colleges and universities.	Αυτή η περιοχή διαθέτει πολλά κολέγια και πανεπιστήμια.
Eventually, the boulder was resolved.	Τελικά, ο ογκόλιθος λύθηκε.
Pierce the veil of light with a sword.	Τρυπήστε το πέπλο του φωτός με ένα σπαθί.
He has never used a pistol.	Δεν έχει χρησιμοποιήσει ποτέ πιστόλι.
He is from a large family.	Είναι από μεγάλη οικογένεια.
He lent me two books this morning.	Μου δάνεισε δύο βιβλία σήμερα το πρωί.
High school students have unlimited opportunities.	Οι μαθητές γυμνασίου έχουν απεριόριστες ευκαιρίες.
The Foreign Minister was surprised.	Ο υπουργός Εξωτερικών έμεινε έκπληκτος.
Many lived in poverty.	Πολλοί ζούσαν στη φτώχεια.
Here is a picture of an old alley.	Εδώ είναι μια εικόνα από ένα παλιό δρομάκι.
She hopes to start a sewing business.	Ελπίζει να κάνει μια επιχείρηση ραπτικής.
Where vehicles pass, the fragile soil is washed away.	Όπου περνούν οχήματα, το εύθραυστο χώμα ξεπλένεται.
The intruder hit the diver on the head.	Ο εισβολέας χτύπησε τον δύτη στο κεφάλι.
It is very important to take a step back.	Είναι πολύ σημαντικό να κάνουμε ένα βήμα πίσω.
Boar tusks provide protection to the animal's face.	Οι χαυλιόδοντες του κάπρου παρέχουν προστασία στο πρόσωπο του ζώου.
Orchids are one of the most popular flowers.	Οι ορχιδέες είναι ένα από τα πιο δημοφιλή λουλούδια.
A mixture of different scents makes a wonderful scent.	Ένα μείγμα διαφορετικών αρωμάτων κάνει ένα υπέροχο άρωμα.
Do not mix sleeping pills and alcohol.	Μην ανακατεύετε υπνωτικά χάπια και αλκοόλ.
Billboard ads often cover the walls here.	Οι διαφημίσεις διαφημιστικών πινακίδων καλύπτουν συχνά τους τοίχους εδώ.
As soon as it was over, the train went to the station.	Μόλις τελείωσε, το τρένο πήγε στο σταθμό.
The lover's gaze was steady.	Το βλέμμα του εραστή ήταν σταθερό.
As evidence, she in this case shows the child.	Ως αποδεικτικό στοιχείο, αυτή σε αυτή την περίπτωση δείχνει το παιδί.
So these economists believe that this is the case.	Έτσι, αυτοί οι οικονομολόγοι πιστεύουν ότι αυτό συμβαίνει.
She is afraid for her safety.	Φοβάται για την ασφάλειά της.
The man had one leg.	Ο άντρας είχε ένα πόδι.
It takes a lot of patience to become a journalist.	Χρειάζεται πολλή υπομονή για να γίνεις δημοσιογράφος.
A green field bordered the golf course.	Ένα καταπράσινο γήπεδο συνόρευε το γήπεδο του γκολφ.
I start the engine.	Ξεκίνα τη μηχανή.
This project requires very skillful coordination.	Αυτό το έργο απαιτεί πολύ επιδέξιο συντονισμό.
Just west of the city is the wildlife refuge.	Ακριβώς δυτικά της πόλης βρίσκεται το καταφύγιο άγριας ζωής.
We received an offer that we could not refuse.	Λάβαμε μια προσφορά που δεν μπορούσαμε να αρνηθούμε.
This story has been researched by experts.	Αυτή η ιστορία έχει ερευνηθεί από ειδικούς.
Ideally, the new drug would be vegetarian.	Στην ιδανική περίπτωση, το νέο φάρμακο θα ήταν χορτοφαγικό.
It's absurd to lose so much food every day.	Είναι παράλογο να χάνεις τόσο πολύ φαγητό κάθε μέρα.
The train magnifies, its whistle screams.	Το τρένο μεγεθύνεται, το σφύριγμα του ουρλιάζει.
He denies the allegations.	Ο ίδιος αρνείται τις κατηγορίες.
The ruler is an old man.	Ο ηγεμόνας είναι ένας γέρος.
Most of the old houses in the area are not repaired.	Τα περισσότερα παλιά σπίτια στην περιοχή δεν επισκευάζονται.
An avalanche buried the foot of the mountain.	Μια χιονοστιβάδα έθαψε τους πρόποδες του βουνού.
A thick fog hung over the city, blurring his vision.	Μια πυκνή ομίχλη κρεμόταν πάνω από την πόλη, θολώνοντας το όραμά του.
In this picture there is a church on the hill.	Σε αυτή την εικόνα υπάρχει μια εκκλησία στο λόφο.
Unemployment is high.	Η ανεργία είναι υψηλή.
You pass this place by a thousand.	Προσπερνάς αυτό το μέρος κατά χίλια.
Please clean the cage.	Παρακαλώ καθαρίστε το κλουβί.
The rain hit the roof.	Η βροχή έπληξε την ταράτσα.
Fear is a vital survival instinct.	Ο φόβος είναι ένα ζωτικό ένστικτο επιβίωσης.
Undaunted by her loss, she started again.	Απτόητη από την απώλεια της, ξεκίνησε ξανά.
Sunbathing is a fun way to relax and unwind.	Η ηλιοθεραπεία είναι ένας ευχάριστος τρόπος χαλάρωσης και χαλάρωσης.
Sweat rolled down her cheeks.	Ο ιδρώτας κύλησε στα μάγουλά της.
Therefore, he had to be beheaded.	Ως εκ τούτου, έπρεπε να αποκεφαλιστεί.
A polite smile appeared on his face.	Ένα ευγενικό χαμόγελο εμφανίστηκε στο πρόσωπό του.
They call him "captain".	Τον λένε «καπετάνιο».
The more detailed students raised their hands.	Οι πιο αναλυτικοί μαθητές σήκωσαν τα χέρια ψηλά.
The carpet was handmade.	Το χαλί ήταν χειροποίητο.
The convenience store has a counter on the main road.	Το ψιλικά έχει πάγκο στον κεντρικό δρόμο.
She had become the favorite of the media.	Είχε γίνει η αγαπημένη των ΜΜΕ.
I do not remember the title of this book.	Δεν θυμάμαι τον τίτλο αυτού του βιβλίου.
The property is for sale as is.	Το ακίνητο πωλείται ως έχει.
The poet described the scene with vivid clarity.	Ο ποιητής περιέγραψε τη σκηνή με ζωντανή σαφήνεια.
The cops are attacking this house.	Οι μπάτσοι επιτίθενται σε αυτό το σπίτι.
The ceremony was completed quickly.	Η τελετή ολοκληρώθηκε γρήγορα.
These castles have stood for centuries.	Αυτά τα κάστρα στέκονται για αιώνες.
He stood at the window, looking at the dark sky.	Στάθηκε στο παράθυρο, κοιτάζοντας τον σκοτεινό ουρανό.
Port cities are characterized by heavy industry.	Οι λιμενικές πόλεις χαρακτηρίζονται από βαριά βιομηχανία.
The company needed new fuel for its trucks.	Η εταιρεία χρειαζόταν νέα καύσιμα για τα φορτηγά της.
Work hard and you will find a job.	Δούλεψε σκληρά και θα βρεις δουλειά.
The foundations laid by the teacher were effective.	Τα θεμέλια που έθεσε ο δάσκαλος ήταν αποτελεσματικά.
There is no escape from the past.	Δεν υπάρχει διαφυγή από το παρελθόν.
Turn the light off.	Σβήσε το φως.
There are many recipes for salad with broccoli.	Οι συνταγές για σαλάτα με μπρόκολο πολλές.
We are sick.	Έχουμε αρρωστήσει.
I want to die slowly.	Θέλω να πεθάνω σιγά σιγά.
Less rain falls every year.	Λιγότερες βροχές πέφτουν κάθε χρόνο.
He got up from his chair looking at the door.	Σηκώθηκε από την καρέκλα του κοιτάζοντας προς την πόρτα.
More and more, people who heat their homes use wood.	Όλο και περισσότερο, οι άνθρωποι που θερμαίνουν τα σπίτια τους χρησιμοποιούν ξύλο.
His reports were widely published.	Οι αναφορές του δημοσιεύτηκαν ευρέως.
The policeman gave the man a ticket.	Ο αστυνομικός έδωσε στον άνδρα ένα εισιτήριο.
They were soon joined by a small number of voters.	Σύντομα ενώθηκαν μαζί τους από ένα μικρό πλήθος ψηφοφόρων.
Next, we will look at the proposal.	Στη συνέχεια, θα εξετάσουμε την πρόταση.
These books are lost.	Αυτά τα βιβλία έχουν χαθεί.
Sweet flower aroma	Γλυκό άρωμα λουλουδιού
The houses in the village were blue.	Τα σπίτια στο χωριό ήταν μπλε.
The chef carefully weighed the spices in the bowl.	Ο σεφ ζύγισε προσεκτικά τα μπαχαρικά στο μπολ.
It was a wonderful day.	Ήταν μια υπέροχη μέρα.
The coach tried to motivate the team.	Ο προπονητής προσπάθησε να δώσει κίνητρο στην ομάδα.
It is still small.	Είναι ακόμη μικρή.
He addressed the public with courage.	Απευθύνθηκε στο κοινό με θάρρος.
There are birds in the forest.	Υπάρχουν πουλιά στο δάσος.
They are incapable of independent thinking.	Είναι ανίκανοι για ανεξάρτητη σκέψη.
However, the prospects for local agriculture remain bleak.	Ωστόσο, οι προοπτικές για την τοπική γεωργία παραμένουν ζοφερές.
No wonder he faced anger.	Δεν είναι παράξενο που αντιμετώπισε θυμό.
His explanation was boring.	Η εξήγησή του ήταν βαρετή.
The two children fell on the snowy hill.	Τα δύο παιδιά έπεσαν στον χιονισμένο λόφο.
Bats use sonar to hunt.	Οι νυχτερίδες χρησιμοποιούν ηχοεντοπισμό για το κυνήγι.
The family was burned to death in her apartment.	Η οικογένεια κάηκε μέχρι θανάτου στο διαμέρισμά της.
So the man got dressed quickly and went home.	Έτσι ο άντρας ντύθηκε γρήγορα και πήγε σπίτι.
We paid for three tickets.	Πληρώσαμε τρία εισιτήρια.
The dishes were small, reflecting their condition.	Τα πιάτα ήταν μικρά, αντανακλώντας την κατάστασή τους.
How did you end up like that?	Πώς στο καλό κατέληξες έτσι;
Teachers had to work hard to organize their lessons.	Οι δάσκαλοι έπρεπε να δουλέψουν σκληρά για να οργανώσουν τα μαθήματά τους.
The passage is steep.	Το πέρασμα είναι απότομο.
Something moved between the tall trees.	Κάτι κινήθηκε ανάμεσα στα ψηλά δέντρα.
No, but seriously, leave me alone.	Όχι, αλλά σοβαρά, άσε με ήσυχο.
Loose particles cause accidents.	Τα χαλαρά σωματίδια προκαλούν ατυχήματα.
The winner is announced.	Ανακηρύσσεται νικητής.
A metallic chemical element used in dentistry.	Ένα μεταλλικό χημικό στοιχείο, που χρησιμοποιείται στην οδοντιατρική.
The rising crime rates in our region worry everyone.	Τα αυξανόμενα επίπεδα εγκληματικότητας στην περιοχή μας ανησυχούν όλους.
To submit new state data, click here.	Για να υποβάλετε νέα πολιτειακά στοιχεία, κάντε κλικ εδώ.
A wave of crime of incredible proportions.	Ένα κύμα εγκληματικότητας απίστευτης έκτασης.
He opened the door for us.	Μας άνοιξε την πόρτα.
The wise old woman slipped into her house.	Η σοφή γριά γλίστρησε στο σπίτι της.
Torrential rains destroyed crops in a newly planted field.	Οι καταρρακτώδεις βροχές κατέστρεψαν καλλιέργειες σε νεοφυτεμένο χωράφι.
Correctly.	Σωστά.
The cry of the newborn broke the tension.	Το κλάμα του νεογέννητου έσπασε την ένταση.
The soldiers attacked the villagers, hacking and slashing.	Οι στρατιώτες επιτέθηκαν στους χωρικούς, χακάροντας και πετσοκόβοντας.
The list of items was too long.	Η λίστα των αντικειμένων ήταν πολύ μεγάλη.
Our focus is to make healthcare accessible to all.	Η εστίασή μας είναι να κάνουμε την υγειονομική περίθαλψη προσιτή σε όλους.
Why is it so difficult to create useful robots?	Γιατί είναι τόσο δύσκολο να δημιουργηθούν χρήσιμα ρομπότ;
The emergence from the darkness caused a shiver of fear.	Η ανάδυση από το σκοτάδι προκάλεσε ένα ρίγος φόβου.
Fill the bowl with the rice.	Γεμίζουμε το μπολ με το ρύζι.
Employees demanded higher wages.	Οι εργαζόμενοι ζητούσαν υψηλότερους μισθούς.
It does not matter if you are tired.	Δεν πειράζει να είσαι κουρασμένος.
She stayed at home, hidden.	Έμεινε στο σπίτι, κρυμμένη.
The teacher is wise but strict.	Ο καθηγητής είναι σοφός αλλά αυστηρός.
Order coffee with milk.	Παρήγγειλε καφέ με γάλα.
They resolved the dispute through marital counseling.	Διέλυσαν τη διαφορά μέσω συζυγικών συμβουλών.
The little fin flew out the window.	Ο μικρός σπίνος πέταξε μέσα από το παράθυρο.
He has to do a better job.	Πρέπει να κάνει καλύτερη δουλειά.
A lawyer close to me tried to persuade me to file a lawsuit.	Ένας δικηγόρος κοντά μου προσπάθησε να με πείσει να κάνω μήνυση.
More and more people are vegetarians.	Όλο και περισσότεροι άνθρωποι είναι χορτοφάγοι.
They felt unsure of their plan.	Ένιωθαν αβέβαιοι για το σχέδιό τους.
Open the window for your baby's sake.	Ανοίξτε το παράθυρο για χάρη του μωρού σας.
He was an important figure in the biomedical sciences.	Υπήρξε σημαντική προσωπικότητα στις βιοϊατρικές επιστήμες.
Our office is very quiet this afternoon.	Το γραφείο μας είναι πολύ ήσυχο σήμερα το απόγευμα.
I will write to my brother.	Θα γράψω στον αδερφό μου.
He hoped it would not happen again.	Ήλπιζε ότι δεν θα συνέβαινε ξανά.
The president plans to meet with his advisers.	Ο πρόεδρος σχεδιάζει να συναντηθεί με τους συμβούλους του.
Here is the floor plan.	Εδώ είναι η κάτοψη.
Opposite the restaurant is a hospital.	Απέναντι από το εστιατόριο βρίσκεται ένα νοσοκομείο.
She washed her hands, dried them and got ready to leave.	Έπλυνε τα χέρια της, τα στέγνωσε και ετοιμάστηκε να φύγει.
Although poor, her family was comfortable.	Αν και φτωχή, η οικογένειά της ήταν άνετη.
I clarified the whole story.	Ξεκαθάρισα όλη την ιστορία.
Such places should be avoided.	Τέτοια μέρη πρέπει να αποφεύγονται.
Store his personal belongings in a backpack.	Αποθήκευσε τα προσωπικά του αντικείμενα σε ένα σακίδιο.
Success was not guaranteed.	Η επιτυχία δεν ήταν εγγυημένη.
The wind screamed as it blew in the lonely plain.	Ο άνεμος ούρλιαξε καθώς φυσούσε στη μοναχική πεδιάδα.
Water temperatures have risen in the last century.	Οι θερμοκρασίες του νερού έχουν αυξηθεί τον περασμένο αιώνα.
The poor are always with us.	Οι φτωχοί είναι πάντα μαζί μας.
Both people spoke at length.	Και οι δύο άνθρωποι μίλησαν εκτενώς.
Rarely bothers women.	Σπάνια ενοχλεί τις γυναίκες.
The child's father was a lawyer.	Ο πατέρας του παιδιού ήταν δικηγόρος.
The gang roamed the streets at night.	Η συμμορία περιηγούνταν στους δρόμους τη νύχτα.
We found an eagle's nest high above the ground.	Βρήκαμε μια αετοφωλιά ψηλά από το έδαφος.
The material is too rough to use.	Το υλικό είναι πολύ τραχύ για χρήση.
Some dishes go well with rice.	Κάποια φαγητά συνδυάζονται υπέροχα με ρύζι.
The visiting principal shocked the students with his raw speech.	Ο επισκέπτης διευθυντής συγκλόνισε τους μαθητές με την ωμή ομιλία του.
Gain power over them.	Απέκτησε εξουσία πάνω τους.
He gave his opinion with serious conviction.	Έδωσε τη γνώμη του με σοβαρή πεποίθηση.
It is followed by many pages dense with formulas.	Ακολουθείται από πολλές σελίδες πυκνές με τύπους.
Very few people rubbish.	Πολύ λίγοι άνθρωποι σκουπίδια.
Teachers voted for strikes.	Οι δάσκαλοι ψήφισαν για απεργίες.
Her exquisite singing voice captivated everyone.	Η εξαίσια τραγουδιστική φωνή της καθήλωσε τους πάντες.
You will need to use another piece of tape.	Θα χρειαστεί να χρησιμοποιήσετε ένα άλλο κομμάτι ταινίας.
Really careful thing.	Πραγματικά προσεγμένο πράγμα.
A sterile field remains empty.	Ένα αποστειρωμένο πεδίο παραμένει κενό.
The stars were eerie bright in the night.	Τα αστέρια ήταν απόκοσμα λαμπερά μέσα στη νύχτα.
Sometimes he works with his brother on the farm.	Μερικές φορές εργάζεται με τον αδερφό του στο αγρόκτημα.
An air of excitement hung over the crowd.	Ένας αέρας ενθουσιασμού κρεμόταν πάνω από το πλήθος.
Tawny owls are nocturnal.	Οι καστανόξανθες κουκουβάγιες είναι νυχτόβιες.
This student has a very promising future.	Αυτός ο μαθητής έχει ένα πολλά υποσχόμενο μέλλον.
All the men were doctors.	Όλοι οι άντρες ήταν γιατροί.
This villa is very sunny, with a lovely terrace.	Αυτή η βίλα είναι πολύ ηλιόλουστη, με υπέροχη βεράντα.
The aftertaste was bitter.	Η επίγευση ήταν πικρή.
This kind of behavior is not acceptable.	Αυτό το είδος συμπεριφοράς δεν είναι αποδεκτό.
More than a dozen people were injured in the accident.	Πάνω από δώδεκα άνθρωποι τραυματίστηκαν στο δυστύχημα.
Fine, but we do not have enough time.	Ωραία, αλλά δεν έχουμε αρκετό χρόνο.
Do you prefer red?	Προτιμάς το κόκκινο;
The fake model used a silicone mask.	Το ψεύτικο μοντέλο χρησιμοποιούσε μάσκα σιλικόνης.
Stag sold speaking lessons.	Ο Στάγκ πούλησε μαθήματα εκφώνησης.
The old buildings have all collapsed.	Τα παλιά κτίρια έχουν όλα καταρρεύσει.
Torn and torn, but still usable.	Σκισμένο και κουρελιασμένο, αλλά ακόμα χρησιμοποιήσιμο.
This sector is going through difficult times.	Αυτός ο τομέας περνάει δύσκολες στιγμές.
The fence collapsed under the weight of the snow.	Ο φράχτης κατέρρευσε από το βάρος του χιονιού.
The argument of slippery slope is often made against arms control.	Το επιχείρημα της ολισθηρής κλίσης γίνεται συχνά κατά του ελέγχου των όπλων.
He was collecting weeds from the garden.	Μάζευε αγριόχορτα από τον κήπο.
The nurse left us alone for a while.	Η νοσοκόμα μας άφησε μόνους για μια στιγμή.
Seven people were killed today.	Επτά άτομα σκοτώθηκαν σήμερα.
My most valuable thing is my watch.	Το πιο πολύτιμο πράγμα μου είναι το ρολόι μου.
We have seen a sharp rise in temperatures in the summer.	Έχουμε δει μια απότομη αύξηση των θερμοκρασιών το καλοκαίρι.
Authorities imposed a traffic ban.	Οι αρχές επέβαλαν απαγόρευση κυκλοφορίας.
The older we get, the worse our vision is.	Όσο μεγαλώνουμε, τόσο χειρότερη είναι η όρασή μας.
So home to the castle of enjoyment.	Έτσι σπίτι στο κάστρο της απόλαυσης.
The river overflowed from its banks.	Το ποτάμι ξεχείλισε από τις όχθες του.
A journalist was jailed for reporting abuse.	Ένας δημοσιογράφος φυλακίστηκε για καταγγελία καταχρήσεων.
The cashier was tough.	Ο ταμίας ήταν σκληρός.
The girl's parents kept their house in perfect condition.	Οι γονείς του κοριτσιού διατήρησαν το σπίτι τους σε άψογη κατάσταση.
An ancient statue was unveiled.	Ένα αρχαίο άγαλμα αποκαλύφθηκε.
The desperate mother begged them to let them stay.	Η απελπισμένη μητέρα τους παρακάλεσε να τους επιτρέψουν να μείνουν.
This man is a liar.	Αυτός ο άνθρωπος είναι ψεύτης.
Do not take illegal drugs.	Μην παίρνετε παράνομα ναρκωτικά.
The doors were locked.	Οι πόρτες ήταν κλειδωμένες.
After shouting at him, the little boy ran away.	Αφού του φώναξε, το αγοράκι έφυγε τρέχοντας.
The day was hot and dry, but cool at night.	Η μέρα ήταν ζεστή και ξηρή, αλλά δροσερή τη νύχτα.
All this was done in secret.	Όλα αυτά έγιναν με μυστικότητα.
His smile was very warm.	Το χαμόγελό του ήταν ιδιαίτερα ζεστό.
This passage is illuminated by sunlight.	Αυτό το πέρασμα φωτίζεται από το φως του ήλιου.
Lord show mercy.	Κύριε δείξε έλεος.
He left the room without saying a word.	Έφυγε από το δωμάτιο χωρίς να πει λέξη.
The lights are blinking.	Τα φώτα αναβοσβήνουν.
The disease was common in the Middle Ages.	Η ασθένεια ήταν κοινή κατά τον Μεσαίωνα.
The trip to the thermal springs was very pleasant.	Το ταξίδι στις ιαματικές πηγές ήταν πολύ ευχάριστο.
Heroin is very addictive.	Η ηρωίνη είναι πολύ εθιστική.
What did the journalist say?	Τι είπε ο δημοσιογράφος;
It is easy to slip into illegal activities.	Είναι εύκολο να γλιστρήσετε σε παράνομες δραστηριότητες.
Each time the king dies, a new successor must be chosen.	Κάθε φορά που πεθαίνει ο βασιλιάς, πρέπει να επιλέγεται νέος διάδοχος.
He poured boiling water on his coffee.	Έριξε βραστό νερό στον καφέ του.
He died of dehydration a few days later.	Πέθανε από αφυδάτωση λίγες μέρες αργότερα.
The snake slipped without rushing home.	Το φίδι γλίστρησε χωρίς βιασύνη προς το σπίτι.
Lifestyle habits can change.	Οι συνήθειες του τρόπου ζωής μπορούν να αλλάξουν.
With his characteristic growl he growled.	Με το χαρακτηριστικό του γρύλισμα γρύλισε.
The school principal met the children.	Ο διευθυντής του σχολείου συνάντησε τα παιδιά.
He keeps arguing with her.	Της μαλώνει συνέχεια.
The factory was surrounded by a high wall.	Το εργοστάσιο περιβαλλόταν από έναν ψηλό τοίχο.
Children have the right to education.	Τα παιδιά έχουν δικαίωμα στην εκπαίδευση.
The howling wind was icy.	Ο ουρλιαχτός άνεμος ήταν παγωμένος.
The royal court was seated under the dome.	Η βασιλική αυλή ήταν καθισμένη κάτω από τον τρούλο.
First, you will need to peel the oranges.	Αρχικά, θα χρειαστεί να ξεφλουδίσετε τα πορτοκάλια.
The light of the lamp shone on her face.	Το φως της λάμπας έλαμψε στο πρόσωπό της.
He was alone at school.	Ήταν μόνος στο σχολείο.
Sell ​​my belongings and follow me.	Πούλησε τα υπάρχοντά μου και ακολούθησέ με.
The mathematician used it to prove his theory.	Ο μαθηματικός το χρησιμοποίησε για να αποδείξει τη θεωρία του.
This king is known for his greedy appetite for food.	Αυτός ο βασιλιάς είναι γνωστός για την αδηφάγα όρεξη του για φαγητό.
He speaks three languages.	Μιλάει τρεις γλώσσες.
He is waiting for his father to arrive.	Περιμένει την άφιξη του πατέρα.
The island is accessible only by small boat.	Το νησί είναι προσβάσιμο μόνο με μικρό σκάφος.
The singer's voice is rich and elementary.	Η φωνή του τραγουδιστή είναι πλούσια και στοιχειωτική.
The metal was strong enough to withstand significant abuse.	Το μέταλλο ήταν αρκετά ισχυρό για να αντέχει σε σημαντικές καταχρήσεις.
Which of the following actions would you do?	Ποια από τις παρακάτω ενέργειες θα κάνατε;
He felt tired.	Ένιωθε κουρασμένος.
Using a large cloth, wipe the tile.	Χρησιμοποιώντας ένα μεγάλο πανί, σκούπισε το πλακάκι.
A dark blue car got up.	Ένα σκούρο μπλε αυτοκίνητο σηκώθηκε.
Believes in environmental protection.	Πιστεύει στην προστασία του περιβάλλοντος.
Work ate family life.	Η δουλειά έφαγε την οικογενειακή ζωή.
Fred is a popular politician.	Ο Φρεντ είναι ένας δημοφιλής πολιτικός.
A vacuum tube converts electricity into sound.	Ένας σωλήνας κενού μετατρέπει την ηλεκτρική ενέργεια σε ήχο.
The sun went down in the city.	Ο ήλιος έπεσε στην πόλη.
Most claim that this boy is very smart.	Οι περισσότεροι ισχυρίζονται ότι αυτό το αγόρι είναι πολύ έξυπνο.
Do not upload a policy.	Μην ανεβάζετε πολιτική.
The clown wanted to become a banker.	Ο κλόουν ήθελε να γίνει τραπεζογράφος.
One cup equals two regular cups.	Ένα φλιτζάνι ισούται με δύο κανονικά φλιτζάνια.
His direct gaze fell under her chest.	Το άμεσο βλέμμα του έπεσε κάτω από το στήθος της.
The castle stood on a hill.	Το κάστρο στεκόταν σε ένα λόφο.
This compound is difficult to obtain.	Αυτή η ένωση είναι δύσκολο να ληφθεί.
I pulled on the rim of my hat.	Τράβηξα στο χείλος του καπέλου μου.
He got out of bed and opened the windows.	Σηκώθηκε από το κρεβάτι και άνοιξε τα παράθυρα.
They left screaming.	Έφυγαν ουρλιάζοντας.
When he asked this question, all the students laughed.	Όταν έκανε αυτή την ερώτηση, όλοι οι μαθητές γέλασαν.
I wanted to leave.	Ήθελα να φύγω.
These photos cannot be displayed to you.	Αυτές οι φωτογραφίες δεν μπορούν να σας εμφανιστούν.
He asked many questions about the new life.	Έκανε πολλές ερωτήσεις για τη νέα ζωή.
The match was very close.	Το ματς ήταν πολύ κοντά.
There will be a meeting at midnight.	Θα γίνει συνάντηση τα μεσάνυχτα.
There were one hundred and seventy delegates.	Ήταν εκατόν εβδομήντα σύνεδροι.
This country has some wonderful churches.	Αυτή η χώρα έχει μερικές υπέροχες εκκλησίες.
The blue screen of death suddenly appears.	Εμφανίζεται ξαφνικά η μπλε οθόνη του θανάτου.
Deserts cover vast areas.	Οι έρημοι καλύπτουν τεράστιες εκτάσεις.
Huge flocks of mosquitoes often appear in summer.	Τεράστια σμήνη σκνίπες εμφανίζονται συχνά το καλοκαίρι.
A live recital took place in a beautiful church.	Ένα ζωντανό ρεσιτάλ πέρασε σε μια όμορφη εκκλησία.
Do not forget the orange peel.	Μην ξεχάσετε τη φλούδα πορτοκαλιού.
This restaurant offers many dishes with grilled duck.	Αυτό το εστιατόριο προσφέρει πολλά πιάτα με ψητή πάπια.
A tower sat on a branch, with its black plumage peeling off.	Ένας πύργος κάθισε σε ένα κλαδί, με το μαύρο φτέρωμα του να ξεφλουδίζει.
Their main source of income is from tourism.	Η κύρια πηγή εσόδων τους είναι από τον τουρισμό.
So they boarded a bus bound for the coast.	Επιβιβάστηκαν λοιπόν σε ένα λεωφορείο, με προορισμό την ακτή.
A passport is generally considered necessary for international travel.	Ένα διαβατήριο θεωρείται γενικά απαραίτητο για διεθνή ταξίδια.
Do not buy cheap wine!	Μην αγοράζετε το φτηνό κρασί!
Sugar was an expensive product until modern times.	Η ζάχαρη ήταν ένα ακριβό προϊόν μέχρι τη σύγχρονη εποχή.
This would be a very nice place to live.	Αυτό θα ήταν ένα πολύ ωραίο μέρος για να ζεις.
It was easy to see what he was thinking.	Ήταν εύκολο να δει κανείς τι σκέφτονταν.
He wandered in the corridor.	Περιπλανήθηκε στο διάδρομο.
Air is the most basic requirement for all life.	Ο αέρας είναι η πιο βασική απαίτηση για όλη τη ζωή.
The church was rarely quiet.	Η εκκλησία σπάνια ήταν ήσυχη.
I had a lot of fun giving this interview.	Διασκέδασα πάρα πολύ δίνοντας αυτή τη συνέντευξη.
In general, women live longer than men.	Σε γενικές γραμμές, οι γυναίκες ζουν περισσότερο από τους άνδρες.
This city is rich in history.	Αυτή η πόλη είναι πλούσια σε ιστορία.
Most immigrants clean people's homes.	Οι περισσότεροι μετανάστες καθαρίζουν τα σπίτια των ανθρώπων.
He is not interested in politics.	Δεν τον ενδιαφέρει η πολιτική.
Two glasses full of coffee were on the table.	Δύο ποτήρια γεμάτα καφέ ήταν πάνω στο τραπέζι.
My parents bought me a piggy bank.	Μου αγόρασαν οι γονείς μου έναν κουμπαρά.
Special dietary requirements are not a problem.	Οι ειδικές διατροφικές απαιτήσεις δεν αποτελούν πρόβλημα.
He was watching her silently.	Την παρακολουθούσε σιωπηλά.
The bride was extremely beautiful.	Η νύφη ήταν εξαιρετικά όμορφη.
The main cat whistled at the dog.	Ο κύριος γάτος σφύριξε στον σκύλο.
The wheels of the wagon slipped.	Οι τροχοί του βαγονιού γλίστρησαν.
The senior captain wants to land at a high altitude.	Ο ανώτερος καπετάνιος θέλει να εκτελέσει προσγείωση σε μεγάλο υψόμετρο.
Morse code contractions are the shortest form of writing.	Οι συσπάσεις του κώδικα Μορς είναι οι πιο σύντομες μορφές γραφής.
Farmers in developed countries use scientific farming methods.	Οι αγρότες στις αναπτυγμένες χώρες χρησιμοποιούν επιστημονικές μεθόδους καλλιέργειας.
According to legend, an old miller built this tower.	Σύμφωνα με το μύθο, ένας παλιός μυλωνάς κατασκεύασε αυτόν τον πύργο.
Similar results were achieved.	Παρόμοια αποτελέσματα επιτεύχθηκαν.
Well, that's the answer.	Λοιπόν, αυτή είναι η απάντηση.
You will not be punished for any mistakes you make.	Δεν θα τιμωρηθείτε για τυχόν λάθη που κάνετε.
Eleven students face expulsion from school.	Έντεκα μαθητές αντιμετωπίζουν αποβολή από το σχολείο.
The bean is cooked to perfection.	Το φασόλι έχει ψηθεί στην τελειότητα.
Home again, home again.	Πάλι σπίτι, ξανά σπίτι.
John was happy.	Ο Γιάννης ήταν ευχαριστημένος.
The natives were the first.	Οι ιθαγενείς ήταν πρώτοι.
His personality was enigmatic.	Η προσωπικότητά του ήταν αινιγματική.
The corporate logo includes three children.	Το εταιρικό λογότυπο περιλαμβάνει τρία παιδιά.
The condition of the mummy was uncertain.	Η κατάσταση της μούμιας ήταν αβέβαιη.
John was more or less rigid in his thinking.	Ο Τζον ήταν λίγο πολύ άκαμπτος στη σκέψη του.
A memory of a snowy field.	Μια ανάμνηση χιονισμένου χωραφιού.
Tourists spend millions of dollars every year.	Οι τουρίστες ξοδεύουν εκατομμύρια δολάρια κάθε χρόνο.
It reminded me of my dead brother.	Μου θύμισε τον νεκρό αδερφό μου.
In less than three months, the team was completely finished.	Σε λιγότερο από τρεις μήνες, η ομάδα είχε τελειώσει εντελώς.
The bicycle shattered from the collision.	Από τη σύγκρουση το ποδήλατο θρυμματίστηκε.
A training committee was set up to monitor progress.	Συστάθηκε επιτροπή εκπαίδευσης για την παρακολούθηση της προόδου.
The fertile valley is rich in fields and rivers.	Η εύφορη κοιλάδα είναι πλούσια σε χωράφια και ποτάμια.
The store sells many rare items.	Το κατάστημα πουλάει πολλά σπάνια είδη.
You just can not beat the taste of fresh bread.	Απλώς δεν μπορείτε να νικήσετε τη γεύση του φρέσκου ψωμιού.
The villagers were in a festive mood.	Οι χωριανοί είχαν πανηγυρική διάθεση.
The hand explored the office.	Το χέρι εξερεύνησε το γραφείο.
As they were going to school, they saw a young girl.	Καθώς πήγαιναν στο σχολείο, είδαν ένα νεαρό κορίτσι.
Well, let's get started.	Λοιπόν, ας ξεκινήσουμε.
She was not so young anymore.	Δεν ήταν πια τόσο νέα.
He sat down under a tree and thought.	Κάθισε κάτω από ένα δέντρο και σκέφτηκε.
The researchers found that green tea boosted metabolism.	Οι ερευνητές διαπίστωσαν ότι το πράσινο τσάι ενίσχυε το μεταβολισμό.
The flood water rose above the bridge.	Το νερό της πλημμύρας ανέβηκε πάνω από τη γέφυρα.
The beautiful landscape was once a hunting ground.	Το πανέμορφο τοπίο ήταν κάποτε κυνηγότοπος.
Our ancestors were famous in this area.	Οι πρόγονοί μας ήταν διάσημοι στην περιοχή αυτή.
Read a chapter from beginning to end.	Διαβάστε ένα κεφάλαιο από την αρχή μέχρι το τέλος.
He was afraid he would go out.	Φοβόταν ότι θα βγει έξω.
The cat escaped from the basement window.	Η γάτα ξέφυγε από το παράθυρο του υπογείου.
However, the song was mediocre.	Ωστόσο, το τραγούδι ήταν μέτριο.
The nation's military strength was significantly reduced.	Η στρατιωτική δύναμη του έθνους μειώθηκε σημαντικά.
The homeless became quite friendly.	Ο άστεγος έγινε αρκετά φιλικός.
The young man studied mechanical engineering.	Ο νεαρός σπούδασε μηχανολόγος μηχανικός.
A room is divided into several sections.	Ένα δωμάτιο χωρίζεται σε πολλά τμήματα.
Neuroscientists wanted to know where	Οι νευροεπιστήμονες ήθελαν να μάθουν πού
It was difficult to see anything clearly.	Ήταν δύσκολο να δω κάτι καθαρά.
Enlighten your studies by researching some relatively big data.	Διαφωτίστε τις σπουδές σας ερευνώντας ορισμένα σχετικά μεγάλα δεδομένα.
Nominally, they are equal.	Ονομαστικά, είναι ίσοι.
They can use the toilet only in small groups.	Μπορούν να χρησιμοποιούν την τουαλέτα μόνο σε μικρές ομάδες.
We will need a bigger boat.	Θα χρειαστούμε ένα μεγαλύτερο σκάφος.
He greeted me coolly.	Με χαιρέτησε ψύχραιμα.
To borrow money, you must first find someone you trust.	Για να δανείσετε χρήματα, πρέπει πρώτα να βρείτε κάποιον που εμπιστεύεστε.
The monks prayed fervently in the sanctuary.	Οι μοναχοί προσευχήθηκαν θερμά στο ιερό.
The bill was not paid by the bank.	Ο λογαριασμός δεν πληρώθηκε από την τράπεζα.
A dark shadow was cast on the wall.	Μια σκοτεινή σκιά πετάχτηκε στον τοίχο.
Who is the wisest man in your family?	Ποιος είναι ο πιο σοφός άντρας στην οικογένειά σας;
The climate here depends on the latitude.	Το κλίμα εδώ εξαρτάται από το γεωγραφικό πλάτος.
They want space for their own children, he said.	Θέλουν χώρο για τα δικά τους παιδιά, είπε.
Wait patiently.	Περίμενε υπομονετικά.
The game often causes controversy between players.	Το παιχνίδι προκαλεί συχνά διαμάχες μεταξύ των παικτών.
The school closed after the winter break.	Το σχολείο έκλεισε μετά τις χειμερινές διακοπές.
The game must be played by two people.	Το παιχνίδι πρέπει να παίζεται με δύο άτομα.
A combination of these factors caused a revolution.	Ένας συνδυασμός αυτών των παραγόντων προκάλεσε επανάσταση.
The form of government they chose was not very democratic.	Η μορφή διακυβέρνησης που επέλεξαν δεν ήταν πολύ δημοκρατική.
These shoes are too expensive to buy.	Αυτά τα παπούτσια είναι πολύ ακριβά για να τα αγοράσω.
Wheat and rice yields fell.	Οι αποδόσεις σιταριού και ρυζιού μειώθηκαν.
The city erupted with joy.	Η πόλη φούντωσε από χαρά.
After all, the waves travel only up and down.	Εξάλλου, τα κύματα ταξιδεύουν μόνο πάνω-κάτω.
He was missing most of the day.	Έλειπε το μεγαλύτερο μέρος της ημέρας.
A spicy aroma of orange spread in the market square.	Ένα πικάντικο άρωμα πορτοκαλιού απλώθηκε στην πλατεία της αγοράς.
The shark was lazily dragged back to the sea.	Ο καρχαρίας παρασύρθηκε νωχελικά πίσω στη θάλασσα.
He died peacefully in his sleep.	Πέθανε ήσυχος στον ύπνο του.
Provides the information needed to run a school.	Παρέχει τις πληροφορίες που απαιτούνται για τη λειτουργία ενός σχολείου.
Playing ball was a big deal for the community.	Το παιχνίδι με μπάλα ήταν μεγάλη υπόθεση για την κοινότητα.
Bush foliage has never been so big.	Το φύλλωμα του Μπους δεν έγινε ποτέ τόσο μεγάλο.
A group of children performed poorly at school.	Μια ομάδα παιδιών είχε κακές επιδόσεις στο σχολείο.
He polishes his face and hands.	Γυαλίζει το πρόσωπο και τα χέρια του.
No blood was found at the crime scene.	Δεν βρέθηκε αίμα στον τόπο του εγκλήματος.
He plays the guitar well.	Παίζει καλά κιθάρα.
Remove all large stones, if any.	Αφαιρέστε όλες τις μεγάλες πέτρες, αν υπάρχουν.
Make two deep cuts in the chicken.	Κάντε δύο βαθιές τομές στο κοτόπουλο.
Police said they tried to arrest the robbers.	Οι αστυνομικοί είπαν ότι προσπάθησαν να συλλάβουν τους ληστές.
Check your writing, please.	Ελέγξτε το γράψιμό σας, παρακαλώ.
But the heat was immediately felt.	Η ζέστη όμως έγινε αμέσως αντιληπτή.
People came here in heaps.	Οι άνθρωποι ήρθαν εδώ κατά σωρό.
Please keep your hands and feet in the trolley.	Παρακαλούμε κρατήστε τα χέρια και τα πόδια σας μέσα στην άμαξα.
There are nine planets in our solar system.	Υπάρχουν εννέα πλανήτες στο ηλιακό μας σύστημα.
The fallen stone destroyed the nearby village.	Η πέτρα που έπεσε κατέστρεψε το κοντινό χωριό.
We studied the flight of real insects.	Μελετήσαμε την πτήση από αληθινά έντομα.
Daily life here depends on the abundance of whales.	Η καθημερινή ζωή εδώ εξαρτάται από την αφθονία των φαλαινών.
A team of doctors has launched a grassroots campaign.	Μια ομάδα γιατρών ξεκίνησε μια εκστρατεία βάσης.
This is a short story.	Αυτή είναι μια μικρή ιστορία.
His house is in a neighborhood built for large estates.	Το σπίτι του είναι σε μια γειτονιά χτισμένη για μεγάλα κτήματα.
The population in this area is growing rapidly.	Ο πληθυσμός σε αυτή την περιοχή αυξάνεται ραγδαία.
The author put the pen in his mouth.	Ο συγγραφέας έβαλε το στυλό στο στόμα του.
Seal your address on the envelope.	Σφραγίστε τη διεύθυνσή σας στον φάκελο.
Most of the products they sell are junk.	Τα περισσότερα από τα προϊόντα που πωλούν είναι άχρηστα σκουπίδια.
The mummified body of the saint was in a box.	Το μουμιοποιημένο σώμα του αγίου βρισκόταν σε ένα κουτί.
It was a beautiful breakfast.	Ήταν ένα όμορφο πρωινό.
There is a tremendous amount of pollution in the country.	Υπάρχει μια τρομερή ποσότητα ρύπανσης στη χώρα.
Children should play outside whenever possible.	Τα παιδιά πρέπει να παίζουν έξω όποτε είναι δυνατόν.
The perpetrator was armed with a shotgun.	Ο δράστης ήταν οπλισμένος με κυνηγετικό όπλο.
His anger flared up in an instant.	Ο θυμός του φούντωσε σε μια στιγμή.
Thunder roared from afar.	Η βροντή βρόντηξε από μακριά.
He needs to be more aggressive.	Πρέπει να είναι πιο επιθετικός.
The waves fell on the beach hotel.	Τα κύματα έπεσαν στο παραλιακό ξενοδοχείο.
A dark landscape greeted him.	Ένα σκοτεινό τοπίο τον υποδέχτηκε.
Air is much lighter than water.	Ο αέρας είναι πολύ ελαφρύτερος από το νερό.
The financial situation of the utility company began to improve.	Η οικονομική κατάσταση της εταιρείας κοινής ωφέλειας άρχισε να βελτιώνεται.
Each state has fixed, annual expenses.	Κάθε κράτος έχει σταθερά, ετήσια έξοδα.
John greeted his colleagues.	Ο Γιάννης χαιρέτησε τους συναδέλφους του.
The object is made of white metal.	Το αντικείμενο είναι κατασκευασμένο από λευκό μέταλλο.
Strong winds swept the river valleys.	Σφοδροί άνεμοι παρέσυραν τις κοιλάδες των ποταμών.
Lenders foreclosed on the property and auctioned off the contents.	Οι δανειστές απέκλεισαν το ακίνητο και δημοπρατούσαν το περιεχόμενο.
He sprinted dynamically on the beach.	Έκανε σπριντ δυναμικά στην παραλία.
The train is in the park.	Το τρενάκι είναι στο πάρκο.
A book is missing.	Λείπει ένα βιβλίο.
Her achievements are impressive.	Τα επιτεύγματά της είναι εντυπωσιακά.
Do not use a mobile phone while driving.	Μην χρησιμοποιείτε κινητό τηλέφωνο όταν οδηγείτε.
Only two students passed the math test.	Μόνο δύο μαθητές πέρασαν στο τεστ των μαθηματικών.
Once upon a time, there was an old king in this city.	Μια φορά, ήταν ένας γέρος βασιλιάς σε αυτή την πόλη.
A rather cold wind was blowing.	Ένας μάλλον ψυχρός άνεμος φυσούσε.
Are you talking about him?	Μιλάς για αυτόν;
The boy stopped him.	Το αγόρι τον σταμάτησε.
Who is this man?	Ποιός είναι αυτός ο άντρας?
A bee makes enough honey for a flower.	Μια μέλισσα κάνει αρκετό μέλι για ένα λουλούδι.
Perhaps his desire to be recognized was excessive.	Ίσως η επιθυμία του να αναγνωριστεί ήταν υπερβολική.
An exciting case.	Μια συναρπαστική υπόθεση.
A small, informal whimper was his only answer.	Ένα μικρό, άτυπο κλαψούρισμα ήταν η μόνη του απάντηση.
Shortly before, she was a housewife.	Λίγο πριν, ήταν νοικοκυρά.
Is there a house nearby?	Υπάρχει σπίτι κοντά;
The warring tribes are at war with each other.	Οι αντιμαχόμενες φυλές διεξάγουν πόλεμο μεταξύ τους.
The mood there was gloomy.	Η διάθεση εκεί ήταν ζοφερή.
In an airtight room no air could escape.	Σε ένα αεροστεγές δωμάτιο δεν μπορούσε να διαφύγει αέρας.
I crossed the river in a boat.	Πέρασα το ποτάμι με μια βάρκα.
They must have overcome huge obstacles.	Πρέπει να έχουν ξεπεράσει τεράστια εμπόδια.
The mafia still controls the city.	Η μαφία εξακολουθεί να ελέγχει την πόλη.
Most people find this area very safe.	Οι περισσότεροι άνθρωποι θεωρούν ότι αυτή η περιοχή είναι πολύ ασφαλής.
Smell the buttery dough.	Μύρισε τη βουτυράτη ζύμη.
The coach was proud of his players.	Ο προπονητής ήταν περήφανος για τους παίκτες του.
They have lived harmoniously for centuries.	Έχουν ζήσει αρμονικά για αιώνες.
Narayanan climbed the waterfall.	Ο Ναραγιανάν ανέβηκε στον καταρράκτη.
Your job shows a high level of skills.	Η δουλειά σας δείχνει υψηλό επίπεδο δεξιοτήτων.
The waves broke on the nearby rocks.	Τα κύματα έσπαγαν στα κοντινά βράχια.
Countries are interdependent.	Οι χώρες αλληλοεξαρτώνται η μία από την άλλη.
Alternatively, you can lift the blouse and show off the bra.	Εναλλακτικά, μπορείτε να σηκώσετε την μπλούζα και να δείξετε το σουτιέν.
She was good with numbers and bookkeeping.	Ήταν καλή με τους αριθμούς και την τήρηση βιβλίων.
Aluminum is a soft metal.	Το αλουμίνιο είναι ένα μαλακό μέταλλο.
Water becomes ice when it freezes.	Το νερό γίνεται πάγος όταν παγώσει.
The birds are disappearing from our sky.	Τα πουλιά εξαφανίζονται από τον ουρανό μας.
The penguin floated on the surface of the water.	Ο πιγκουίνος επέπλεε στην επιφάνεια του νερού.
The clever fox escaped from her enemies.	Η έξυπνη αλεπού ξέφυγε από τους εχθρούς της.
Abandoned in the cemetery, they lie down together	Εγκαταλελειμμένοι στο νεκροταφείο, ξαπλώνουν μαζί
He took a deep breath, silent.	Πήρε μια βαθιά ανάσα, σιωπηλός.
Use the guillotine to cut the steak.	Χρησιμοποιήστε τη γκιλοτίνα για να κόψετε τη μπριζόλα.
A predator is a hawk or an eagle.	Ένα αρπακτικό είναι ένα γεράκι ή ένας αετός.
The taxi driver refused to drive in the rain.	Ο οδηγός ταξί αρνήθηκε να οδηγήσει στη βροχή.
The wings of a peacock are long and beautiful.	Τα φτερά ενός παγωνιού είναι μακριά και όμορφα.
Most here have formed political parties.	Οι περισσότεροι εδώ έχουν σχηματίσει πολιτικά κόμματα.
The star of the attraction was the cinema.	Το αστέρι ατραξιόν ήταν ο κινηματογράφος.
Things do not look good to us.	Τα πράγματα δεν φαίνονται καλά για εμάς.
This country needs efficient transport, he said.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές, είπε.
Good sleep.	Καλόν ύπνο.
The scientist abandoned his research.	Ο επιστήμονας εγκατέλειψε την έρευνά του.
After a long day, the young woman is sitting.	Μετά από μια κουραστική μέρα, η νεαρή γυναίκα κάθεται.
The soldier needed rest, so he took a nap.	Ο στρατιώτης χρειαζόταν ξεκούραση, οπότε πήρε έναν υπνάκο.
The photographer worked fast.	Ο φωτογράφος δούλεψε γρήγορα.
She was upset, but said nothing.	Ήταν αναστατωμένη, αλλά δεν είπε τίποτα.
In the spring, their crops were a crop.	Την άνοιξη, οι καλλιέργειές τους ήταν μια σοδειά.
Police were at the scene within minutes.	Η αστυνομία βρέθηκε στο σημείο σε λίγα λεπτά.
Applying this paste will help repel ants.	Η εφαρμογή αυτής της πάστας θα βοηθήσει στην απώθηση των μυρμηγκιών.
Protesters discovered a hidden weapons factory.	Οι διαδηλωτές ανακάλυψαν ένα κρυφό εργοστάσιο όπλων.
The soup produces lively bubbles.	Η σούπα βγάζει ζωηρά φυσαλίδες.
The graph shows the average for each group.	Το γράφημα δείχνει τον μέσο όρο για κάθε ομάδα.
The man returns home after a long day at work.	Ο άντρας επιστρέφει στο σπίτι μετά από μια κουραστική μέρα στη δουλειά.
Initially, you will need two cups of regular sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια κανονική ζάχαρη.
This graph illustrates the findings.	Αυτό το γράφημα απεικονίζει τα ευρήματα.
Thieves stole the vintage car during the show.	Κλέφτες έκλεψαν το vintage αυτοκίνητο κατά τη διάρκεια της έκθεσης.
He sleeps in a cage at the zoo.	Κοιμάται σε ένα κλουβί στο ζωολογικό κήπο.
Many people in this city suffer from asthma.	Πολλοί άνθρωποι σε αυτή την πόλη υποφέρουν από άσθμα.
The difficult part is removing the seeds.	Το δύσκολο κομμάτι είναι η αφαίρεση των σπόρων.
Some people do what they do for money.	Μερικοί άνθρωποι κάνουν ό,τι κάνουν για χρήματα.
Police arrested dozens of people yesterday.	Η αστυνομία χθες συνέλαβε δεκάδες άτομα.
We offer you more savings!	Σας προσφέρουμε περισσότερες οικονομίες!
His sense of adventure knew no bounds.	Η αίσθηση της περιπέτειάς του δεν είχε όρια.
People found shelter from the blazing sun.	Οι άνθρωποι βρήκαν καταφύγιο από τον φλεγόμενο ήλιο.
He bit the carrot sharply.	Δάγκωσε απότομα το καρότο.
This garden is completely enclosed.	Αυτός ο κήπος είναι εντελώς κλειστός.
They used extensive bribery to win their victory at the polls.	Χρησιμοποίησαν εκτεταμένη δωροδοκία για να κερδίσουν τη νίκη τους στις κάλπες.
Some cars catch fire quite often.	Μερικά αυτοκίνητα παίρνουν φωτιά αρκετά συχνά.
He has taught students all over the world.	Έχει διδάξει μαθητές σε όλο τον κόσμο.
The two leaders are very similar.	Οι δύο ηγέτες μοιάζουν πολύ.
The jet packs are worn on the back.	Τα jet pack φοριούνται στο πίσω μέρος.
This part of the river is important.	Αυτό το τμήμα του ποταμού είναι σημαντικό.
The train was late this morning.	Το τρένο άργησε σήμερα το πρωί.
In medicine, experience works.	Στην ιατρική η εμπειρία αποδίδει.
In the past, the planets were believed to be immobile.	Στο παρελθόν, πίστευαν ότι οι πλανήτες ήταν ακίνητοι.
The books mentioned are available for free.	Τα βιβλία που αναφέρονται είναι διαθέσιμα δωρεάν.
The quake caused extensive damage.	Ο σεισμός προκάλεσε τεράστιες ζημιές.
The castle is the seat of government	Το κάστρο είναι η έδρα της κυβέρνησης
Cows are milked for their milk.	Οι αγελάδες αρμέγονται για το γάλα τους.
John arrived home later than usual.	Ο Τζον έφτασε στο σπίτι αργότερα από ό,τι συνήθως.
Who is responsible for this crime?	Ποιος ευθύνεται για αυτό το έγκλημα;
Bake in the oven for twenty minutes.	Το ψήνουμε στο φούρνο για είκοσι λεπτά.
The dictionary defines this word as an adjective.	Το λεξικό ορίζει αυτή τη λέξη ως επίθετο.
You mix the papers well.	Ανακατεύεις καλά τα χαρτιά.
Iron is extracted from the ore.	Ο σίδηρος εξάγεται από το μετάλλευμα.
This group will resist the militaristic movements.	Αυτή η ομάδα θα αντισταθεί στα μιλιταριστικά κινήματα.
This is just a defensive maneuver.	Αυτό είναι απλώς ένας αμυντικός ελιγμός.
A thick fog hung over the city.	Μια πυκνή ομίχλη κρεμόταν πάνω από την πόλη.
The tiger is a top predator.	Η τίγρη είναι αρπακτικό της κορυφής.
With one sip, the sugary liquid slipped down my throat.	Με μια γουλιά, το ζαχαρούχο υγρό γλίστρησε στο λαιμό μου.
Just then there was a big explosion.	Τότε ακριβώς έγινε μια μεγάλη έκρηξη.
She put her head under her pillow.	Έβαλε το κεφάλι της κάτω από το μαξιλάρι της.
Aphasia is the second most common neurological condition.	Η αφασία είναι η δεύτερη πιο συχνή νευρολογική πάθηση.
He fell asleep at the wheel.	Αποκοιμήθηκε στο τιμόνι.
Water evaporates into the air.	Το νερό εξατμίζεται στον αέρα.
The left hand of the glove is blue.	Το αριστερό χέρι του γαντιού είναι μπλε.
The disease will continue to spread if precautions are not taken.	Η ασθένεια θα συνεχίσει να εξαπλώνεται εάν δεν ληφθούν προφυλάξεις.
The supply of cheap electricity is of this current.	Η παροχή φθηνού ρεύματος είναι αυτού του ρεύματος.
We need the government to fight pollution.	Χρειαζόμαστε την κυβέρνηση να καταπολεμήσει τη ρύπανση.
In each cherry, there is a tiny stone.	Σε κάθε κεράσι, υπάρχει ένα μικροσκοπικό κουκούτσι.
An error occurred in the document.	Παρουσιάστηκε σφάλμα στο έγγραφο.
Do you have milk?	Έχεις γάλα;
This park has an art gallery.	Αυτό το πάρκο διαθέτει γκαλερί τέχνης.
It is boring to be old.	Είναι βαρετό να είσαι γέρος.
The enemy has strength, but courage is on our side.	Ο εχθρός έχει δύναμη, αλλά το θάρρος είναι με το μέρος μας.
And since then, there has been no other problem.	Και από τότε, δεν υπήρξε κανένα άλλο πρόβλημα.
The recently discovered fossils were buried in the ground.	Τα απολιθώματα που ανακαλύφθηκαν πρόσφατα θάφτηκαν στο έδαφος.
She resisted, but he overpowered her.	Εκείνη αντιστάθηκε, αλλά εκείνος την κυρίευσε.
This is a careless behavior.	Αυτός είναι ένας απρόσεκτος τρόπος συμπεριφοράς.
The mesons were unstable.	Τα μεσόνια ήταν ασταθή.
He wants to become a paleontologist.	Θέλει να γίνει παλαιοντολόγος.
She placed the last item on her desk.	Τοποθέτησε το τελευταίο αντικείμενο στο γραφείο της.
A mixture of orange juice and condensed milk.	Ένα μείγμα από χυμό πορτοκαλιού και συμπυκνωμένο γάλα.
The wide highways had recently been paved.	Οι φαρδιοί αυτοκινητόδρομοι είχαν ασφαλτοστρωθεί πρόσφατα.
The effectiveness of the new crop was questioned.	Η αποτελεσματικότητα της νέας καλλιέργειας τέθηκε υπό αμφισβήτηση.
The fish swim upstream when the water is cold.	Τα ψάρια κολυμπούν ανάντη όταν το νερό είναι κρύο.
The government commissioned a power plant.	Η κυβέρνηση ανέθεσε ένα εργοστάσιο ηλεκτροπαραγωγής.
The thief was relieved when police arrived.	Ο κλέφτης ένιωσε ανακούφιση όταν έφτασε η αστυνομία.
The following year, disaster struck again.	Την επόμενη χρονιά, η καταστροφή χτύπησε ξανά.
She was tired of running naked in the woods.	Είχε βαρεθεί να τρέχει γυμνή στο δάσος.
You can solve problems using a variety of methods.	Μπορείτε να λύσετε προβλήματα χρησιμοποιώντας μια ποικιλία μεθόδων.
This news surprised everyone.	Αυτή η είδηση ​​εξέπληξε τους πάντες.
This amphibian is the cousin of the frog.	Αυτό το αμφίβιο είναι ξάδερφος του βατράχου.
The president was the only adult.	Ο πρόεδρος ήταν ο μόνος ενήλικας.
Justice is blind, but our eyes are not.	Η δικαιοσύνη είναι τυφλή, αλλά τα μάτια μας όχι.
We moved equipment to safer locations.	Μεταφέραμε εξοπλισμό σε ασφαλέστερες τοποθεσίες.
A camel was pulled from a car.	Μια καμήλα ανασύρθηκε από αυτοκίνητο.
A little while later, he found his wallet.	Λίγη ώρα αργότερα, βρήκε το πορτοφόλι.
The industry is creating serious pollution.	Η βιομηχανία δημιουργεί σοβαρή ρύπανση.
Your author wants you to leave.	Ο συντάκτης σας θέλει να φύγετε.
Information was scarce on the ground.	Οι πληροφορίες ήταν ελάχιστες στο έδαφος.
The flood was epic in scale.	Η πλημμύρα ήταν επική σε κλίμακα.
Ratification will be short.	Η επικύρωση θα είναι σύντομη.
When we arrived, the place was deserted.	Όταν φτάσαμε, το μέρος ήταν έρημο.
The ice cream cone was melting.	Το χωνάκι του παγωτού έλιωνε.
He must have seen my reaction, but he pretended not to.	Πρέπει να είδε την αντίδρασή μου, αλλά προσποιήθηκε ότι δεν την είχε δει.
The city is located along a small river.	Η πόλη βρίσκεται κατά μήκος ενός μικρού ποταμού.
Your download should start immediately.	Η λήψη σας θα πρέπει να ξεκινήσει αμέσως.
This can be very important for your work schedule.	Αυτό μπορεί να είναι πολύ σημαντικό για το πρόγραμμα εργασίας σας.
Hospitals simply do not have enough beds.	Τα νοσοκομεία απλά δεν έχουν αρκετά κρεβάτια.
The whole seed was planted in the hole.	Ολόκληρος ο σπόρος φυτεύτηκε στην τρύπα.
Some birds migrate thousands of miles each year.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν χιλιάδες μίλια κάθε χρόνο.
The best cookbooks are on my shelf.	Τα καλύτερα βιβλία μαγειρικής βρίσκονται στο ράφι μου.
A police officer was investigating the robbery.	Αστυνομικός ερευνούσε τη ληστεία.
Archaeologists have unearthed this rock.	Οι αρχαιολόγοι ανέσκαψαν αυτόν τον βράχο.
His youthful appearance denies his age.	Η νεανική του εμφάνιση διαψεύδει την ηλικία του.
They decided that the time was ripe.	Αποφάσισαν ότι η ώρα ήταν πλέον ώριμη.
The politician was known for his work ethic.	Ο πολιτικός ήταν γνωστός για την εργασιακή του ηθική.
His favorite subject is ancient mythology.	Το αγαπημένο του θέμα είναι η αρχαία μυθολογία.
But where there can be a way.	Αλλά εκεί που μπορεί να υπάρχει τρόπος.
The train was late.	Το τρένο άργησε.
People experienced a total decline in prosperity.	Οι άνθρωποι βίωσαν μια συνολική πτώση στην ευημερία.
John, you better start looking for a new job.	Γιάννη, καλύτερα να αρχίσεις να ψάχνεις για νέα δουλειά.
Plastic damage has become a pressing issue.	Η βλάβη που προκαλείται από το πλαστικό έχει γίνει ένα πιεστικό ζήτημα.
I saw her friend there.	Είδα τη φίλη της εκεί.
It was my son's favorite story.	Ήταν η αγαπημένη ιστορία του γιου μου.
Deposit required to book a room.	Απαιτήθηκε προκαταβολή για κράτηση δωματίου.
A dense fog blurs the contour of the mountain.	Μια πυκνή ομίχλη θολώνει το περίγραμμα του βουνού.
The author was shocked by these developments.	Ο συγγραφέας σοκαρίστηκε από αυτές τις εξελίξεις.
She never forgave her husband for the divorce.	Δεν συγχώρεσε ποτέ τον σύζυγό της για το διαζύγιο.
He was in charge of the successful venture.	Ήταν επικεφαλής του επιτυχημένου εγχειρήματος.
It also did not look good.	Επίσης δεν φαινόταν να είναι καλά.
He founded a bank, which was successful.	Ίδρυσε μια τράπεζα, η οποία ήταν επιτυχημένη.
Her employer wanted proof.	Ο εργοδότης της ήθελε αποδείξεις.
Please recite the verse.	Παρακαλώ απαγγείλετε τον στίχο.
The teaching staff is excellently trained.	Το διδακτικό προσωπικό είναι άριστα καταρτισμένο.
He was asked to make a tough decision.	Του ζητήθηκε να πάρει μια σκληρή απόφαση.
What is the difference?	Τι διαφορά έχει?
Let's try something completely different.	Ας δοκιμάσουμε κάτι εντελώς διαφορετικό.
The stock rose steadily last week.	Η μετοχή αυξήθηκε σταθερά την περασμένη εβδομάδα.
Raise your right hand, please.	Σηκώστε το δεξί σας χέρι, παρακαλώ.
Name the right man for the job.	Ορίστε τον κατάλληλο άντρα για τη δουλειά.
The cat's tail was blurred, he slipped towards the porch.	Η ουρά της γάτας ήταν θολή, γλίστρησε προς τη βεράντα.
Did he spend too much money?	Ξόδεψε πάρα πολλά χρήματα;
I'm surprised by his height!	Είμαι έκπληκτος με το ύψος του!
Several friends came to visit us last week.	Αρκετοί φίλοι ήρθαν να μας επισκεφτούν την περασμένη εβδομάδα.
Every afternoon he asked the children to say their prayers.	Κάθε απόγευμα ζητούσε από τα παιδιά να πουν τις προσευχές.
The queen spreads her legs.	Η βασίλισσα απλώνει τα πόδια της.
The human body is a mass of chemicals.	Το ανθρώπινο σώμα είναι μια μάζα χημικών ουσιών.
The next morning the wood was dry.	Το επόμενο πρωί τα ξύλα ήταν στεγνά.
Mother and daughter are always together.	Μητέρα και κόρη είναι πάντα μαζί.
It was decided last week to expand the wall.	Αποφασίστηκε την περασμένη εβδομάδα να επεκταθεί το τείχος.
They have won many awards and distinctions.	Έχουν κερδίσει πολλά βραβεία και διακρίσεις.
Changes in temperature can have a significant impact on species.	Οι αλλαγές στη θερμοκρασία μπορεί να έχουν σημαντικό αντίκτυπο στα είδη.
They sat in the foyer drinking red wine.	Κάθισαν στο φουαγιέ πίνοντας κόκκινο κρασί.
Failure to pay taxes is an act of rebellion.	Η αδυναμία πληρωμής φόρων είναι πράξη εξέγερσης.
The funeral procession traveled slowly from the church.	Η νεκρώσιμη ακολουθία ταξίδεψε αργά από την εκκλησία.
The cathedral is the seat of the bishop.	Ο καθεδρικός ναός είναι η έδρα του επισκόπου.
Many things still need to be done.	Πολλά πράγματα πρέπει να γίνουν ακόμα.
He gave everyone gifts.	Έδωσε σε όλους δώρα.
He smoked silently.	Κάπνιζε σιωπηλός.
These animals have specialized teeth.	Αυτά τα ζώα έχουν εξειδικευμένα δόντια.
His voice was hoarse, as if he were shouting.	Η φωνή του ήταν βραχνή, σαν να φώναζε.
John told his friends his plans.	Ο Τζον είπε στους φίλους του τα σχέδιά του.
Smell is attractive to humans.	Η όσφρηση είναι ελκυστική για τον άνθρωπο.
He took off his hat and sat down.	Έβγαλε το καπέλο του και κάθισε.
The sun was shining brightly.	Ο ήλιος έλαμπε έντονα.
The population is growing at an alarming rate.	Ο πληθυσμός αυξάνεται με ανησυχητικό ρυθμό.
This village has a turbulent history.	Αυτό το χωριό έχει μια ταραχώδη ιστορία.
How important is sport in one's life?	Πόσο σημαντικός είναι ο αθλητισμός στη ζωή κάποιου;
The stock market moved upwards in the wake of the announcement.	Ανοδικά κινήθηκε το χρηματιστήριο στον απόηχο της ανακοίνωσης.
Moving on, he invaded the forest.	Προχωρώντας, εισέβαλε μέσα στο δάσος.
Broken glass was crushed under the heavy legs	Σπασμένο γυαλί τσακίστηκε κάτω από τα βαριά πόδια
Jack was the only person on the mission.	Ο Τζακ ήταν το μόνο άτομο στην αποστολή.
Something told the old man to stay home.	Κάτι είπε στον γέρο να μείνει στο σπίτι.
The effect is enhanced by heat.	Το αποτέλεσμα ενισχύεται από τη θερμότητα.
The only sound is that of silence.	Ο μόνος ήχος είναι αυτός της σιωπής.
Develop your oral and written communication skills.	Αναπτύξτε τις δεξιότητες προφορικής και γραπτής επικοινωνίας σας.
We have little food, but we know how to live.	Έχουμε λίγο φαγητό, αλλά ξέρουμε πώς να ζούμε.
They are now believed to have disappeared.	Τώρα πιστεύεται ότι έχουν εξαφανιστεί.
You will probably be given a place.	Μάλλον θα σου δοθεί θέση.
Born a lesbian, she now lives with her partner.	Γεννημένη λεσβία, τώρα ζει με τον σύντροφό της.
He is looking at his neighbors' house.	Ψάχνει στο σπίτι των γειτόνων του.
The guards are heavily armed and extremely dangerous.	Οι φρουροί είναι βαριά οπλισμένοι και εξαιρετικά επικίνδυνοι.
The survey found widespread support for the move.	Η έρευνα βρήκε ευρεία υποστήριξη για την κίνηση.
The storm destroyed thousands of homes.	Η καταιγίδα κατέστρεψε χιλιάδες σπίτια.
In difficult times we must be careful.	Στα δύσκολα πρέπει να είμαστε προσεκτικοί.
The smog is heading towards me.	Η αιθαλομίχλη κατευθύνεται προς το μέρος μου.
Students have started protesting.	Οι φοιτητές έχουν αρχίσει να διαδηλώνουν.
A river supplies water to nearby towns.	Ένα ποτάμι τροφοδοτεί τις κοντινές πόλεις με νερό.
Lola wants to be a nurse when she grows up.	Η Λόλα θέλει να γίνει νοσοκόμα όταν μεγαλώσει.
Some areas are very rural, others more urban.	Ορισμένες περιοχές είναι πολύ αγροτικές, άλλες πιο αστικές.
This river must be completely cleaned.	Αυτό το ποτάμι πρέπει να καθαριστεί πλήρως.
So the student set up an office here.	Έτσι ο μαθητής δημιούργησε ένα γραφείο εδώ.
Investigators have not yet determined what caused the accident.	Οι ερευνητές δεν έχουν ακόμη καθορίσει τι προκάλεσε το ατύχημα.
A group of politicians.	Μια ομάδα πολιτικών.
She had calluses in her hands from tools.	Είχε κάλους στα χέρια της από εργαλεία.
He rushed up.	Όρμησε πάνω.
This cathedral was once a fortress.	Αυτός ο καθεδρικός ναός ήταν κάποτε φρούριο.
But think of the damage done to nature.	Σκεφτείτε όμως τη ζημιά που έχει γίνει στη φύση.
It is a very expensive car.	Είναι ένα πολύ ακριβό αυτοκίνητο.
You need to buy seeds from the market.	Πρέπει να αγοράσετε σπόρους από την αγορά.
After many years, the government is finally taking action.	Μετά από πολλά χρόνια, η κυβέρνηση αναλαμβάνει επιτέλους δράση.
The weather was probably beautiful.	Μάλλον ο καιρός ήταν όμορφος.
You are legally obliged to pay tax.	Είστε νομικά υποχρεωμένοι να πληρώσετε φόρο.
The young man planted his feet firmly on the ground.	Ο νεαρός φύτεψε γερά τα πόδια του στο έδαφος.
We can speak three languages.	Μπορούμε να μιλήσουμε τρεις γλώσσες.
A butcher prepares to slaughter a cow.	Ένας χασάπης ετοιμάζεται να σφάξει μια αγελάδα.
The moon throws a silver light on the hardwood floor.	Το φεγγάρι ρίχνει ένα ασημί φως στο πάτωμα από σκληρό ξύλο.
This fat man struggled with his weight.	Αυτός ο χοντρός πάλεψε με το βάρος του.
Beware of pickpockets, they stole my bag!	Προσοχή στους πορτοφολάδες, μου έκλεψαν την τσάντα!
Many members of the group were new.	Πολλά μέλη της ομάδας ήταν νέα.
To succeed you must always believe in yourself.	Για να πετύχεις πρέπει πάντα να πιστεύεις στον εαυτό σου.
The hurricane caused extensive damage.	Ο τυφώνας προκάλεσε εκτεταμένες ζημιές.
The money is all gone.	Τα λεφτά έχουν πάει όλα.
This was the biggest mistake of my life.	Αυτό ήταν το μεγαλύτερο λάθος της ζωής μου.
Water vapor	Υδρατμοί
The seasons cross in spring, summer, autumn and winter.	Οι εποχές διασχίζουν την άνοιξη, το καλοκαίρι, το φθινόπωρο και τον χειμώνα.
During his lifetime, he never accepted donations.	Στη διάρκεια της ζωής του, δεν δέχτηκε ποτέ δωρεές.
He saw a young girl running from the burning building.	Είδε μια νεαρή κοπέλα να τρέχει από το φλεγόμενο κτίριο.
We buried her on a hill overlooking the sea.	Την θάψαμε σε ένα λόφο με θέα στη θάλασσα.
Tropical rainforests bring great beauty to our planet.	Τα τροπικά τροπικά δάση φέρνουν μεγάλη ομορφιά στον πλανήτη μας.
There is also a church here.	Υπάρχει και εκκλησία εδώ.
The incident is under investigation.	Το περιστατικό βρίσκεται υπό διερεύνηση.
It was a cold, deserted place.	Ήταν ένα κρύο, έρημο μέρος.
The soldier fought bravely to defend his land.	Ο στρατιώτης πολέμησε γενναία για να υπερασπιστεί τη γη του.
An underground organization dedicated to the abolition of slavery.	Μια υπόγεια οργάνωση αφιερωμένη στην κατάργηση της δουλείας.
He sat quietly and lit a cigarette.	Κάθισε ήρεμα και άναψε ένα τσιγάρο.
Her breathing was rapid.	Η ανάσα της ήταν ορμητική.
Insects transmit diseases.	Τα έντομα μεταδίδουν ασθένειες.
Can you take a minute?	Μπορείτε να αφιερώσετε ένα λεπτό;
With that, he made a categorical nod.	Με αυτό, έκανε ένα κατηγορηματικό νεύμα.
Local casinos are lucrative ventures.	Τα τοπικά καζίνο είναι προσοδοφόρα εγχειρήματα.
He was a well-known critic.	Ήταν καταξιωμένος κριτικός.
The topography of a city affects its weather.	Η τοπογραφία μιας πόλης επηρεάζει τον καιρό της.
This dress is for sale.	Αυτό το φόρεμα είναι προς πώληση.
Curry contains pieces of tender beef.	Το κάρυ περιέχει κομμάτια τρυφερό μοσχαρίσιο κρέας.
The wide stairs were covered with dust.	Οι φαρδιές σκάλες ήταν καλυμμένες με σκόνη.
This is a day of great celebration.	Αυτή είναι μια μέρα μεγάλης γιορτής.
The turtledove is shouting at dawn.	Το τρυγόνι φωνάζει την αυγή.
Apply generous amounts of light soy sauce.	Εφαρμόστε γενναιόδωρες ποσότητες ελαφριάς σάλτσας σόγιας.
A thick layer of dust was spread on the floor.	Ένα παχύ στρώμα σκόνης απλώθηκε στο πάτωμα.
The higher the numbers, the better the performance?	Όσο υψηλότεροι είναι οι αριθμοί, τόσο καλύτερη είναι η απόδοση;
We also liked the food.	Μας άρεσε και το φαγητό.
Focus on the content.	Να εστιάσουμε στο περιεχόμενο.
A horse growled loudly.	Ένα άλογο γκρίνιαξε δυνατά.
She likes to listen and make music.	Της αρέσει να ακούει και να φτιάχνει μουσική.
There are no emission standards for greenhouse gases.	Δεν υπάρχουν πρότυπα εκπομπών για τα αέρια του θερμοκηπίου.
He found a bottle on the beach.	Βρήκε ένα μπουκάλι στην παραλία.
If you have a problem, contact the authorities.	Σε περίπτωση που βρεθείτε σε πρόβλημα, επικοινωνήστε με τις αρχές.
They will look for you.	Θα σε ψάξουν.
Several people have expressed interest in participating.	Αρκετοί άνθρωποι έχουν εκδηλώσει ενδιαφέρον να συμμετάσχουν.
He paused for a moment before answering.	Σταμάτησε για λίγο, πριν απαντήσει.
He was known for setting a good example.	Ήταν γνωστός για το ότι έδωσε το καλό παράδειγμα.
Police arrested several suspects.	Η αστυνομία συνέλαβε αρκετούς υπόπτους.
No one really knows for sure.	Κανείς δεν ξέρει πραγματικά με σιγουριά.
The use of sutures dates back thousands of years.	Η χρήση ραμμάτων χρονολογείται πριν από χιλιάδες χρόνια.
Correcting the structure of the proposal was tedious.	Η διόρθωση της δομής της πρότασης ήταν κουραστική.
Time spent in seconds.	Χρόνος που πέρασε σε δευτερόλεπτα.
The tap opening did not seem to work.	Το άνοιγμα της βρύσης δεν φαινόταν να λειτουργεί.
I lived in a small village.	Ζούσα σε ένα μικρό χωριό.
Then pour the mixture into the pan.	Στη συνέχεια, ρίχνετε το μείγμα στο ταψί.
This area is full of old ruins.	Αυτή η περιοχή είναι γεμάτη παλιά ερείπια.
Eventually it flooded.	Τελικά πλημμύρισε.
All police vehicles turned on their lights.	Όλα τα οχήματα της αστυνομίας άναψαν τα φώτα τους.
The workers were angry.	Οι εργάτες ήταν θυμωμένοι.
Compliments are few on the ground here.	Τα κομπλιμέντα είναι ελάχιστα στο έδαφος εδώ.
In some areas, entire families have disappeared.	Σε ορισμένες περιοχές, ολόκληρες οικογένειες εξαφανίστηκαν.
This man has a strabismus.	Αυτός ο άντρας έχει ένα στραβισμό.
Of all our electronic devices, nothing compares to television.	Από όλες τις ηλεκτρονικές συσκευές μας, τίποτα δεν συγκρίνεται με την τηλεόραση.
The truck hit the road.	Το φορτηγό ξυλοκόπησε το δρόμο.
Every day, the air becomes more and more polluted.	Κάθε μέρα, ο αέρας γίνεται όλο και πιο μολυσμένος.
A loud explosion, a crash and then silence.	Μια δυνατή έκρηξη, μια συντριβή και μετά σιωπή.
The two companies merged.	Οι δύο εταιρείες συγχωνεύτηκαν.
The quietness of his manner always struck her.	Η ησυχία του τρόπου του την χτυπούσε πάντα.
These areas require emergency security measures.	Αυτές οι περιοχές απαιτούν έκτακτα μέτρα ασφαλείας.
This food is delicious.	Αυτό το φαγητό είναι νόστιμο.
Then along with one went	Στη συνέχεια μαζί με ένα πήγε
Two wins and one defeat.	Δύο νίκες και μία ήττα.
My grandfather saw her very often.	Ο παππούς μου την έβλεπε πολύ συχνά.
The guard was holding his weapon menacingly.	Ο φύλακας κρατούσε απειλητικά το όπλο του.
Three quarters of the earth is covered by water.	Τα τρία τέταρτα της γης καλύπτονται από νερό.
The sound of running water filled the air.	Ο ήχος του τρεχούμενου νερού γέμισε τον αέρα.
Back in the fire, other friends wandered.	Πίσω στη φωτιά, άλλοι φίλοι περιπλανήθηκαν.
It had an ultimate purpose.	Είχε απώτερο σκοπό.
They read the prayer together.	Διάβασαν μαζί την προσευχή.
Many perfectly reasonable people disagree with her.	Πολλοί απόλυτα λογικοί άνθρωποι διαφωνούν μαζί της.
People no longer use typewriters to write novels.	Οι άνθρωποι δεν χρησιμοποιούν πλέον γραφομηχανές για να γράφουν μυθιστορήματα.
We can not allow this to happen.	Δεν μπορούμε να επιτρέψουμε να συμβεί αυτό.
A bear came out of the forest.	Μια αρκούδα βγήκε από το δάσος.
As he spoke, the sky began to darken.	Καθώς μιλούσε, ο ουρανός άρχισε να σκοτεινιάζει.
I noticed that a pair of eyes were watching her.	Παρατήρησα ότι ένα ζευγάρι μάτια την παρακολουθούσαν.
Spiders rotate complex tissues.	Οι αράχνες περιστρέφουν περίπλοκους ιστούς.
Then he disguised himself as an old man.	Μετά μεταμφιέστηκε σε γέρο.
We sold our house and moved to the country.	Πουλήσαμε το σπίτι μας και μετακομίσαμε στη χώρα.
Behind him, another girl laughed.	Πίσω του, ένα άλλο κορίτσι γέλασε.
I left my door open.	Άφησα την πόρτα μου ανοιχτή.
He walked behind her.	Περπάτησε πίσω της.
Prepare the steak for baking.	Ετοιμάστε τη μπριζόλα για ψήσιμο.
A cool breeze blew into the room.	Ένα δροσερό αεράκι πέρασε μέσα στο δωμάτιο.
The second quarter of the year is usually rainy.	Το δεύτερο τρίμηνο του έτους είναι συνήθως βροχερό.
The mallards fought fiercely.	Οι αγριόπαπιες πολέμησαν άγρια.
The fist threw her to the ground.	Η γροθιά την έριξε στο έδαφος.
The windows still looked dirty.	Τα παράθυρα έμοιαζαν ακόμα βρώμικα.
Pull the desk closer to the wall.	Τράβηξε το γραφείο πιο κοντά στον τοίχο.
It is becoming more and more difficult to find a job.	Γίνεται όλο και πιο δύσκολο να βρεις δουλειά.
The water in the stream is checked daily.	Το νερό στο ρέμα ελέγχεται καθημερινά.
This simple building stands on a hill.	Αυτό το λιτό κτήριο στέκεται σε ένα λόφο.
Fresh products can be bought in the market.	Φρέσκα προϊόντα μπορούν να αγοραστούν στην αγορά.
This location is a perfect place for a picnic.	Αυτή η τοποθεσία είναι ένα τέλειο σημείο για πικνίκ.
Helped him clean the house.	Τον βοήθησε να καθαρίσει το σπίτι.
Our very survival is threatened.	Η ίδια η επιβίωσή μας απειλείται.
The roads were deserted, except for the stirring of fires.	Οι δρόμοι ήταν έρημοι, εκτός από την ανάδευση των πυρκαγιών.
Their marriage was troubled from the beginning.	Ο γάμος τους ήταν ταραγμένος από την αρχή.
He glanced down.	Έριξε μια ματιά προς τα κάτω.
The sun rose above the fog.	Ο ήλιος ανέβηκε πάνω από την ομίχλη.
The fortress was made of bricks.	Το φρούριο κατασκευάστηκε από τούβλα.
Large sums of them have been invested in real estate.	Τα μεγάλα ποσά τους έχουν επενδυθεί σε ακίνητα.
He hates people who deliberately ignore the wishes of others.	Απεχθάνεται τους ανθρώπους που αγνοούν εσκεμμένα τις επιθυμίες των άλλων.
We have more warehouses than we need.	Έχουμε περισσότερες αποθήκες από αυτές που χρειαζόμαστε.
Forensic examinations revealed traces of cocaine in the bloodstream.	Οι ιατροδικαστικές εξετάσεις αποκάλυψαν ίχνη κοκαΐνης στην κυκλοφορία του αίματος.
Its flowers have the appearance of a lily.	Τα άνθη του έχουν όψη κρίνου.
His rage erupted in an instant.	Η οργή του φούντωσε σε μια στιγμή.
Do not grimace at others.	Μην κάνετε μούτρα στους άλλους.
We mark the path with chalk.	Σημειώνουμε το μονοπάτι με κιμωλία.
Detectives were looking for evidence.	Οι ντετέκτιβ έψαχναν για στοιχεία.
Visit the museum while there is still light.	Επισκεφθείτε το μουσείο όσο υπάρχει ακόμα φως.
The priest blessed the tank.	Ο παπάς ευλόγησε το τανκ.
It takes three years to become a fully qualified teacher.	Χρειάζονται τρία χρόνια για να γίνεις πλήρως καταρτισμένος δάσκαλος.
The tall, bearded man was almost skinny.	Ο ψηλός, γενειοφόρος άντρας ήταν σχεδόν αδύνατος.
Everyone sat at the same table.	Όλοι κάθισαν στο ίδιο τραπέζι.
The tall, wooden house was surrounded by a garden.	Το ψηλό, ξύλινο σπίτι περιβαλλόταν από έναν κήπο.
I can only worry.	Δεν μπορώ παρά να ανησυχώ.
The earth will heal itself.	Η γη θα αυτοθεραπευθεί.
A quick scan of the newspaper revealed nothing.	Μια γρήγορη σάρωση της εφημερίδας δεν αποκάλυψε τίποτα.
These are all separate religions.	Όλες αυτές είναι ξεχωριστές θρησκείες.
The merchandise is immediately available in most stores.	Το εμπόρευμα είναι άμεσα διαθέσιμο στα περισσότερα καταστήματα.
It takes a long time for a tree to grow.	Χρειάζεται πολύς χρόνος για να αναπτυχθεί ένα δέντρο.
His chest lifted in relief.	Το στήθος του ανύψωσε από ανακούφιση.
Some believe that trade is responsible for the epidemic.	Κάποιοι πιστεύουν ότι το εμπόριο ευθύνεται για την επιδημία.
Her neck was stiff and sore.	Ο λαιμός της ήταν άκαμπτος και πονούσε.
The thief then left with the briefcase.	Στη συνέχεια, ο κλέφτης έφυγε με τον χαρτοφύλακα.
The farmers decided to grow cotton.	Οι αγρότες αποφάσισαν να καλλιεργήσουν βαμβάκι.
No running water was restored for days.	Δεν αποκαταστάθηκε τρεχούμενο νερό για μέρες.
This plant is known as fake chamomile.	Αυτό το φυτό είναι γνωστό ως ψεύτικο χαμομήλι.
I like to play tennis.	Μου αρέσει να παίζω τένις.
He is the first person to do so.	Είναι ο πρώτος άνθρωπος που τα κατάφερε.
The hot weather allowed the plants to grow.	Ο ζεστός καιρός επέτρεψε την ανάπτυξη των φυτών.
The court heard the testimony last week.	Το δικαστήριο άκουσε τη μαρτυρία την περασμένη εβδομάδα.
The stolen jewelry was found.	Τα κλεμμένα κοσμήματα βρέθηκαν.
We expect this to be a positive trend this year.	Αναμένουμε ότι αυτό θα παρουσιάσει θετική τάση φέτος.
These resorts attract tourists all year round.	Αυτά τα θέρετρα προσελκύουν τουρίστες όλο το χρόνο.
The mixture must be mixed well.	Το μείγμα πρέπει να ανακατευτεί καλά.
A cow was grazing peacefully in the field.	Μια αγελάδα έβοσσκε ειρηνικά στο χωράφι.
Their daughter is ten.	Η κόρη τους είναι δέκα.
The climbers climbed the steep cliff.	Οι ορειβάτες σκαρφάλωσαν στο απότομο γκρεμό.
Let's sit by the lake to talk.	Ας καθίσουμε δίπλα στη λίμνη να μιλήσουμε.
A food quarrel broke out.	Ξέσπασε καυγάς για φαγητό.
The award was distributed to three authors.	Το βραβείο μοιράστηκε σε τρεις συγγραφείς.
He was known for being practical and unemotional.	Ήταν γνωστός για το ότι ήταν πρακτικός και μη συναισθηματικός.
He touched her fingers with his thumb.	Άγγιξε τα δάχτυλά της με τον αντίχειρά του.
Several variations of the obelisk were discovered.	Αρκετές παραλλαγές του οβελίσκου ανακαλύφθηκαν.
A herd of zebras drank from a water hole.	Ένα κοπάδι ζέβρες έπινε από μια τρύπα νερού.
The match was stopped.	Ο αγώνας διεκόπη.
Keep all food and beverages covered.	Κρατήστε όλα τα τρόφιμα και τα ποτά καλυμμένα.
Let's have a picnic in the rocky area.	Ας κάνουμε πικνίκ στη βραχώδη περιοχή.
To succeed, you have to try very hard.	Για να πετύχεις, πρέπει να προσπαθήσεις πολύ σκληρά.
A dense forest extends over several acres.	Ένα πυκνό δάσος εκτείνεται σε αρκετά στρέμματα.
There was a knock on the front door.	Ακούστηκε ένα χτύπημα στην εξώπορτα.
A lion had been spotted in the area.	Ένα λιοντάρι είχε εντοπιστεί στην περιοχή.
The coast is full of exotic beaches.	Η ακτή είναι γεμάτη με εξωτικές παραλίες.
The bad reviews were harsh.	Οι κακές κριτικές ήταν σκληρές.
What is your favorite word?	Ποια είναι η αγαπημένη σας λέξη;
Formerly a desert, now an oasis of greenery.	Παλαιότερα έρημος, τώρα όαση πρασίνου.
Put each egg in a small bowl.	Βάλτε κάθε αυγό σε ένα μικρό μπολ.
No wonder he was disappointed.	Δεν είναι έκπληξη που απογοητεύτηκε.
The train will take several hours.	Το τρένο θα διαρκέσει αρκετές ώρες.
The drink is very strong.	Το ποτό είναι πολύ δυνατό.
Inspectors found an infection.	Οι επιθεωρητές διαπίστωσαν μόλυνση.
The people living here are very friendly.	Οι άνθρωποι που ζουν εδώ είναι πολύ φιλικοί.
Anxious citizens took to the streets in protest.	Ανήσυχοι πολίτες βγήκαν στους δρόμους σε ένδειξη διαμαρτυρίας.
He left in the empty parking lot.	Έφευγε στο άδειο πάρκινγκ.
Their children inherited their names.	Τα παιδιά τους κληρονόμησαν τα ονόματά τους.
Lawyers advised their clients to submit comments.	Οι δικηγόροι συμβούλεψαν τους πελάτες τους να υποβάλουν παρατηρήσεις.
Alternatively, the men could be farmers.	Εναλλακτικά, οι άνδρες θα μπορούσαν να είναι αγρότες.
Community theater is a great experience.	Το κοινοτικό θέατρο είναι μια πολύ καλή εμπειρία.
They have to lead the way.	Πρέπει να οδηγήσουν το δρόμο.
The rainforest has been hit by drought.	Το τροπικό δάσος έχει πληγεί από την ξηρασία.
He is a respected man in his community.	Είναι ένας σεβαστός άνθρωπος στην κοινότητά του.
The quarrel broke out when we were all drunk.	Ο καβγάς ξέσπασε όταν ήμασταν όλοι μεθυσμένοι.
The family is feeling better now that he is back at school.	Η οικογένεια νιώθει καλύτερα τώρα που επέστρεψε στο σχολείο.
Sarah began to cry.	Ο Σαράθ άρχισε να κλαίει.
The comet changed direction after passing through the sun.	Ο κομήτης άλλαξε κατευθύνσεις αφού πέρασε από τον ήλιο.
The fake senders stole many letters.	Οι ψεύτικοι αποστολείς έκλεψαν πολλές επιστολές.
The railways suffered huge losses.	Οι σιδηρόδρομοι υπέστησαν τεράστιες απώλειες.
We were hoping for rain.	Ελπίζαμε για βροχή.
School dining rooms should serve nutritious meals.	Οι σχολικές τραπεζαρίες πρέπει να σερβίρουν θρεπτικά γεύματα.
You can not lose if you do what is right.	Δεν μπορείς να χάσεις αν κάνεις αυτό που είναι σωστό.
I like living in the country.	Μου αρέσει να ζω στη χώρα.
He raised his hand, pointing to the river.	Σήκωσε το χέρι του, δείχνοντας προς το ποτάμι.
The apparent insanity of the criminal is incomprehensible.	Η φαινομενική παραφροσύνη του εγκληματία είναι ακατανόητη.
Beware of the board warning.	Προσέξτε την προειδοποίηση του συμβουλίου.
Please supervise them at all times.	Παρακαλούμε να τους επιβλέπετε ανά πάσα στιγμή.
He held his breath before diving into the water.	Κράτησε την ανάσα του πριν βουτήξει στο νερό.
Eleven children are always fed first.	Έντεκα παιδιά ταΐζονται πάντα πρώτα.
Before the exams, the library is a study area.	Πριν από τις εξετάσεις, η βιβλιοθήκη είναι χώρος μελέτης.
Thus, the reduced numbers are less.	Έτσι, οι μειωμένοι αριθμοί είναι λιγότεροι.
He wrote his name in the blank.	Έγραψε το όνομά του στο κενό.
A cigarette is more harmful than a chewing gum.	Ένα τσιγάρο είναι πιο επιβλαβές από μια τσίχλα.
You can do this using a calculator.	Μπορείτε να το κάνετε αυτό χρησιμοποιώντας μια αριθμομηχανή.
A flock of birds got up in a panic.	Ένα κοπάδι πουλιών σηκώθηκε πανικόβλητο.
A strange noise surprised him.	Ένας περίεργος θόρυβος τον ξάφνιασε.
The delicious cookies were a great success.	Τα λαχταριστά μπισκότα ήταν μεγάλη επιτυχία.
His thoughts were a confusion.	Οι σκέψεις του ήταν ένα μπέρδεμα.
Farmers had a difficult year last year.	Οι αγρότες είχαν μια δύσκολη χρονιά πέρυσι.
Now, free men lived in small huts.	Τώρα, ελεύθεροι άντρες ζούσαν σε μικρές καλύβες.
Is immigration necessary?	Είναι απαραίτητη η μετανάστευση;
I was fighting with this unknown fish.	Πάλευα με αυτό το άγνωστο ψάρι.
A revealing remark.	Μια αποκαλυπτική παρατήρηση.
The empty land was overgrown with weeds.	Η άδεια γη ήταν κατάφυτη από αγριόχορτα.
The traveler rode a horse through the mountains.	Ο ταξιδιώτης οδήγησε ένα άλογο μέσα από τα βουνά.
After their death, several unfinished works were published.	Μετά τον θάνατό τους δημοσιεύτηκαν αρκετά ημιτελή έργα.
The old man struggled to stand up.	Ο ηλικιωμένος πάλεψε να σταθεί όρθιος.
Residents investigated the damage.	Οι κάτοικοι ερεύνησαν τις ζημιές.
He lay there, exhausted.	Ξάπλωσε εκεί, εξαντλημένος.
The dangers of light pollution are well documented.	Οι κίνδυνοι της φωτορύπανσης είναι καλά τεκμηριωμένοι.
The city consists of fifty thousand inhabitants.	Η πόλη αποτελείται από πενήντα χιλιάδες κατοίκους.
Such conflicts are common here.	Τέτοιες συγκρούσεις είναι συνηθισμένες εδώ.
He plans to go to college next year.	Σκοπεύει να πάει στο κολέγιο του χρόνου.
Is he still planning to build this new factory?	Σκοπεύει ακόμα να φτιάξει αυτό το νέο εργοστάσιο;
He was a better pianist than me.	Ήταν καλύτερος πιανίστας από μένα.
The boat was blown up by a storm.	Το σκάφος ανατινάχθηκε από την πορεία του από μια καταιγίδα.
He took his time carefully.	Πήρε προσεκτικά το χρόνο του.
Adultery is illegal in many countries.	Η μοιχεία είναι παράνομη σε πολλές χώρες.
The water froze.	Το νερό πάγωσε.
We bought extra land.	Αγοράσαμε επιπλέον γη.
The waves were crashing on the boat.	Τα κύματα χτυπούσαν πάνω στη βάρκα.
I saw snow yesterday.	Είδα χθες να πέφτει χιόνι.
This is the first time he has eaten meat.	Είναι η πρώτη φορά που τρώει κρέας.
The soldier was received without incident.	Ο στρατιώτης παρελήφθη χωρίς επεισόδια.
Protesters marched for peace.	Οι διαδηλωτές έκαναν πορεία για την ειρήνη.
Work is trivial for a computer.	Η εργασία είναι ασήμαντη για έναν υπολογιστή.
Everyone agrees that trees are the lungs of the world.	Όλοι συμφωνούν ότι τα δέντρα είναι οι πνεύμονες του κόσμου.
He lives in the village with his mother.	Μένει στο χωριό με τη μητέρα του.
There are many interesting facts about birds.	Υπάρχουν πολλά ενδιαφέροντα στοιχεία για τα πουλιά.
They treated the criticism with dignity.	Απέναντι στην κριτική συμπεριφέρθηκαν με αξιοπρέπεια.
A narrow iron gate was installed.	Τοποθετήθηκε μια στενή σιδερένια πύλη.
A friend of the couple came to the rescue.	Ένας φίλος του ζευγαριού ήρθε σε βοήθεια.
The minister remarked that the worst was over.	Ο υπουργός παρατήρησε ότι τα χειρότερα τελείωσαν.
Some birds migrate thousands of miles each year.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν χιλιάδες μίλια κάθε χρόνο.
The area is rich in natural resources.	Η περιοχή είναι πλούσια σε φυσικούς πόρους.
Even the smallest changes can create huge problems.	Ακόμη και οι πιο μικρές αλλαγές μπορούν να δημιουργήσουν τεράστια προβλήματα.
How will it affect him?	Πώς θα τον επηρεάσει;
The new laws protect the rights of consumers.	Οι νέοι νόμοι προστατεύουν τα δικαιώματα των καταναλωτών.
He died three days after the accident.	Πέθανε τρεις μέρες μετά το ατύχημα.
A telegram arrived from my brother.	Έφτασε ένα τηλεγράφημα από τον αδερφό μου.
They are quite old.	Είναι αρκετά παλιοί.
He decided to talk about his idea with his friend.	Αποφάσισε να μιλήσει για την ιδέα του με τον φίλο του.
The ecological footprint is a measure of human impact on nature.	Το οικολογικό αποτύπωμα είναι ένα μέτρο της ανθρώπινης επίδρασης στη φύση.
Put a key in the cupboard on the table.	Τοποθέτησε ένα κλειδί στο ντουλάπι στο τραπέζι.
The trees are loaded with ripe mangoes.	Τα δέντρα είναι φορτωμένα με ώριμα μάνγκο.
People flock to the national park every year.	Οι άνθρωποι συρρέουν στο εθνικό πάρκο κάθε χρόνο.
The court must ask both parties to show mercy.	Το δικαστήριο πρέπει να ζητήσει από τις δύο πλευρές να δείξουν έλεος.
An empty road is ahead.	Ένας άδειος δρόμος είναι μπροστά.
He was expelled from the team.	Αποβλήθηκε από την ομάδα.
A single letter can be easily identified.	Ένα μόνο γράμμα μπορεί να αναγνωριστεί εύκολα.
This painting represents a very old time.	Αυτός ο πίνακας αντιπροσωπεύει μια πολύ παλιά εποχή.
I recorded the drummer's performance on my tape recorder.	Ηχογράφησα την παράσταση του ντράμερ στο μαγνητόφωνό μου.
It is good to plan for the future.	Είναι καλό να σχεδιάζεις για το μέλλον.
Many believe that wars are the cause of environmental destruction.	Πολλοί πιστεύουν ότι οι πόλεμοι είναι η αιτία της καταστροφής του περιβάλλοντος.
Anecdotal evidence suggests that a large number of animals were killed.	Ανέκδοτα στοιχεία δείχνουν ότι μεγάλος αριθμός ζώων σκοτώθηκαν.
Haste is a waste.	Η βιασύνη κάνει σπατάλη.
We sell only quality products.	Πουλάμε μόνο ποιοτικά προϊόντα.
You have to find your own way.	Πρέπει να βρεις τον δικό σου δρόμο.
This thought somehow gets stuck.	Κάπως κολλάει αυτή η σκέψη.
They want to visit the city.	Θέλουν να επισκεφτούν την πόλη.
She is a shameless woman.	Είναι μια ξεδιάντροπη γυναίκα.
The ambulance is on the road.	Το ασθενοφόρο είναι στο δρόμο.
Many trees were cut down for progress.	Πολλά δέντρα κόπηκαν για λόγους προόδου.
No wonder the country is bankrupt.	Δεν είναι περίεργο που η χώρα είναι χρεοκοπημένη.
Some people prefer walking or cycling to work.	Μερικοί άνθρωποι προτιμούν το περπάτημα ή το ποδήλατο από τη δουλειά.
I kept wondering what motivated him.	Αναρωτιόμουν συνέχεια τι τον παρακινούσε.
The two friends were sitting on the waterfront.	Οι δύο φίλοι κάθονταν στην προκυμαία.
The decision of the referee is final.	Η απόφαση του διαιτητή είναι οριστική.
The researchers found that this was not true.	Οι ερευνητές διαπίστωσαν ότι αυτό δεν ήταν αλήθεια.
Pop music is extremely popular here.	Η ποπ μουσική είναι εξαιρετικά δημοφιλής εδώ.
The criminals were crushed by the police.	Οι εγκληματίες καταπλακώθηκαν από την αστυνομία.
This announcement is considered good news.	Αυτή η ανακοίνωση θεωρείται καλή είδηση.
After eating, he lay down to sleep.	Αφού έφαγε, ξάπλωσε να κοιμηθεί.
The skater performed a quadruple salchow.	Ο σκέιτερ εκτέλεσε ένα τετραπλό salchow.
The relationship of people with the gods.	Η σχέση των ανθρώπων με τους θεούς.
Coupons must be accepted at the banks.	Τα κουπόνια πρέπει να γίνονται δεκτά στις τράπεζες.
It is forbidden to own cars.	Απαγορεύεται να κατέχουν αυτοκίνητα.
People in this area have close family ties.	Οι άνθρωποι σε αυτήν την περιοχή έχουν στενούς οικογενειακούς δεσμούς.
We called the manager.	Καλέσαμε τον διευθυντή.
To be completely honest, my wife left me for a while.	Για να είμαι απόλυτα ειλικρινής, η γυναίκα μου με άφηνε λίγο.
Cornish hen was a specialty of the restaurant.	Η κότα Cornish ήταν μια σπεσιαλιτέ του εστιατορίου.
Cross the dense jungle.	Διασχίστε την πυκνή ζούγκλα.
The cat has nine lives.	Η γάτα έχει εννιά ζωές.
The boss approved of the idea.	Το αφεντικό ενέκρινε την ιδέα.
Stop giving me that look!	Σταμάτα να μου δίνεις αυτό το βλέμμα!
The soldiers made sure they did not see enemy troops.	Οι στρατιώτες φρόντισαν να μην βλέπουν εχθρικά στρατεύματα.
You will command the ship.	Θα κουμαντάρεις το πλοίο.
Hundreds of people were clinically dead.	Εκατοντάδες άνθρωποι ήταν κλινικά νεκροί.
Muses are inspired by the glory of war.	Οι μούσες εμπνέονται από τη δόξα του πολέμου.
The glass was stained with glittering diamonds.	Το γυαλί ήταν λερωμένο με αστραφτερά διαμάντια.
The manager looked at the man suspiciously.	Ο διευθυντής κοίταξε τον άντρα καχύποπτα.
He was not exactly sure where the forest was starting.	Δεν ήταν ακριβώς σίγουρος πού ξεκινούσε το δάσος.
They thought the prisoner was guilty.	Νόμιζαν ότι ο κρατούμενος ήταν ένοχος.
Currently, the logistics sector is in a dire situation.	Επί του παρόντος, ο τομέας των logistics βρίσκεται σε δεινή κατάσταση.
A large flock of starlings flew.	Ένα μεγάλο κοπάδι από ψαρόνια πέταξε.
The raw materials were placed in a bowl.	Τα ακατέργαστα υλικά τοποθετήθηκαν σε ένα μπολ.
He bent his toe.	Κόμπωσε το δάχτυλο του ποδιού του.
The hero saved the day.	Ο ήρωας έσωσε τη μέρα.
He is looking forward to retiring soon.	Ανυπομονεί να συνταξιοδοτηθεί σύντομα.
Mercury is the only planet with satellites.	Ο Ερμής είναι ο μόνος πλανήτης με δορυφόρους.
Detectives were familiar with the area.	Οι ντετέκτιβ ήταν εξοικειωμένοι με την περιοχή.
She hangs her hat in her bedroom closet.	Κρεμάει το καπέλο της στην ντουλάπα του υπνοδωματίου της.
The architect drew up detailed plans for the new building.	Ο αρχιτέκτονας εκπόνησε λεπτομερή σχέδια για το νέο κτίριο.
The queen's guards carried her rubbish.	Οι φρουροί της βασίλισσας μετέφεραν τα σκουπίδια της.
There was another knock on the door.	Ακούστηκε άλλο ένα χτύπημα στην πόρτα.
The camel's tail shook as it ran.	Η ουρά της καμήλας τίναξε καθώς έτρεχε.
He rented a small shop near the river.	Νοίκιασε ένα μικρό κατάστημα κοντά στο ποτάμι.
This type of fabric is used for complex fabrics.	Αυτός ο τύπος υφάσματος χρησιμοποιείται για περίπλοκα υφάσματα.
She came home exhausted.	Γύρισε σπίτι εξαντλημένη.
Tom left a door open.	Ο Τομ άφησε μια πόρτα ανοιχτή.
The mountains stretch for hundreds of miles.	Τα βουνά εκτείνονται σε εκατοντάδες μίλια.
Cars pass through a city gate.	Τα αυτοκίνητα περνούν από μια πύλη της πόλης.
The country needs a new energy plan.	Η χώρα χρειάζεται ένα νέο ενεργειακό σχέδιο.
A drone was launched into the air.	Ένα drone εκτοξεύτηκε στον αέρα.
No one knew the exact date that sin entered the world.	Κανείς δεν γνώριζε την ακριβή ημερομηνία που η αμαρτία μπήκε στον κόσμο.
Climb the ramp to the gate.	Ανεβείτε τη ράμπα προς την πύλη.
Obviously, the inconvenience is so great.	Προφανώς, η ταλαιπωρία είναι τόσο μεγάλη.
Sweat rolled down his nose.	Ο ιδρώτας κύλησε στη μύτη του.
His lungs have been severely damaged.	Οι πνεύμονές του έχουν υποστεί μεγάλη ζημιά.
The last snow of winter has finally melted.	Το τελευταίο χιόνι του χειμώνα έλιωσε επιτέλους.
As malicious as it sounds, we are right.	Όσο κακόβουλο κι αν ακούγεται, έχουμε δίκιο.
This is the path of least resistance.	Αυτός είναι ο δρόμος της ελάχιστης αντίστασης.
It is now a large cultural center.	Είναι πλέον ένα μεγάλο πολιτιστικό κέντρο.
The accused burglar knows he is guilty.	Ο κατηγορούμενος διαρρήκτης ξέρει ότι είναι ένοχος.
Every year, rising costs create barriers to the system.	Κάθε χρόνο, το αυξανόμενο κόστος δημιουργεί εμπόδια στο σύστημα.
The astronauts were confident that they could land safely.	Οι αστροναύτες ήταν σίγουροι ότι μπορούσαν να προσγειωθούν με ασφάλεια.
This is an ideal habitat for gorillas.	Αυτός είναι ένας ιδανικός βιότοπος για γορίλες.
A giant is placed in the skies.	Ένας γίγαντας τοποθετείται στους ουρανούς.
I drink a lot of coffee.	Πίνω πολύ καφέ.
They traveled along the coast.	Ταξίδεψαν κατά μήκος της ακτής.
Press the button on the intercom.	Πάτησε το κουμπί στο θυροτηλέφωνο.
This research was severely hampered	Αυτή η έρευνα παρεμποδίστηκε σοβαρά
The city is a melting pot of cultures and beliefs.	Η πόλη είναι ένα χωνευτήρι πολιτισμών και πεποιθήσεων.
The compass was attached to the deck of the boat.	Η πυξίδα ήταν στερεωμένη στο κατάστρωμα του σκάφους.
I stayed in her beautiful hair.	Έμεινα στα όμορφα μαλλιά της.
Officials say a tornado destroyed eight buildings.	Αξιωματούχοι λένε ότι ένας ανεμοστρόβιλος κατέστρεψε οκτώ κτίρια.
He managed to face his fate bravely.	Κατάφερε να αντιμετωπίσει γενναία τη μοίρα του.
Chainsaw injuries were not uncommon.	Οι τραυματισμοί από αλυσοπρίονα δεν ήταν ασυνήθιστοι.
Smoking is bad for your health.	Το κάπνισμα είναι επιβλαβές για την υγεία σας.
Glucose levels rose and fell for hours.	Τα επίπεδα γλυκόζης ανέβαιναν και έπεφταν για ώρες.
America is the largest country in the world.	Η Αμερική είναι η μεγαλύτερη χώρα στον κόσμο.
The hotel's billionaire tycoon was looking for protection.	Ο δισεκατομμυριούχος μεγιστάνας του ξενοδοχείου έψαχνε για προστασία.
The train left on time.	Το τρένο έφυγε στην ώρα του.
Leaves, branches and whole branches are cut.	Κόβονται φύλλα, κλαδιά και ολόκληρα κλαδιά.
The creek is contaminated with sewage.	Ο κολπίσκος είναι μολυσμένος με λύματα.
The crime rate is spiraling out of control.	Το ποσοστό εγκληματικότητας ξεφεύγει από τον έλεγχο.
Scientific progress has made many advances possible.	Η επιστημονική πρόοδος κατέστησε δυνατή πολλές προόδους.
Remember to move the car off the road.	Θυμηθείτε να μετακινήσετε το αυτοκίνητο εκτός δρόμου.
Many species have become extinct in recent centuries.	Πολλά είδη εξαφανίστηκαν τους τελευταίους αιώνες.
The man's gaze went over everything in the room.	Το βλέμμα του άντρα πέρασε πάνω από τα πάντα στο δωμάτιο.
Why was the garden fenced?	Γιατί ο κήπος ήταν περιφραγμένος;
Millions watched the astronauts land on the moon.	Την προσγείωση των αστροναυτών στο φεγγάρι παρακολούθησαν εκατομμύρια.
The castle has been beautifully renovated.	Το κάστρο έχει ανακαινιστεί όμορφα.
The old woman threw the water in her suitcase.	Η ηλικιωμένη έριξε το νερό στη βαλίτσα της.
He dreamed of becoming a great leader.	Ονειρευόταν να γίνει μεγάλος ηγέτης.
The technical data is still under development.	Τα τεχνικά στοιχεία βρίσκονται ακόμη υπό ανάπτυξη.
The house was shaking as strong wind blew.	Το σπίτι έτρεμε καθώς φυσούσε δυνατός αέρας.
The children refused her money.	Τα παιδιά αρνήθηκαν τα χρήματά της.
This was the last we heard from the woman.	Αυτό ήταν το τελευταίο που ακούσαμε από τη γυναίκα.
Bees play a vital role as pollinators.	Οι μέλισσες διαδραματίζουν ζωτικό ρόλο ως επικονιαστές.
Everything seems unknown.	Όλα μοιάζουν άγνωστα.
Stan was very anxious.	Ο Stan είχε πολύ άγχος.
Many of the churches are of medieval origin.	Πολλές από τις εκκλησίες είναι μεσαιωνικής προέλευσης.
He thought of leaving this ugly place.	Σκέφτηκε να φύγει από αυτό το άσχημο μέρος.
This afternoon, demographics are changing.	Σήμερα το απόγευμα, τα δημογραφικά στοιχεία αλλάζουν.
It was not a big surprise.	Δεν ήταν μεγάλη έκπληξη.
I was extremely surprised.	Ήμουν εξαιρετικά έκπληκτος.
Violence breaks out occasionally.	Η βία ξεσπά περιστασιακά.
The thunder rumbled ominously from above.	Η βροντή βρόντηξε δυσοίωνα από πάνω.
These birds generally stick close together.	Αυτά τα πουλιά γενικά κολλάνε κοντά μεταξύ τους.
Each bottle contained a glass.	Κάθε μπουκάλι περιείχε ένα ποτήρι.
The recorders were turned off.	Οι συσκευές εγγραφής απενεργοποιήθηκαν.
I can cook seven dishes in two weeks.	Μπορώ να μαγειρέψω επτά πιάτα σε δύο εβδομάδες.
Although such accidents are common, they are always a tragedy.	Αν και τέτοια ατυχήματα είναι συνηθισμένα, είναι πάντα μια τραγωδία.
The tall tower of the castle used to have a view of the earth.	Ο ψηλός πύργος του κάστρου συνήθιζε να έχει θέα στη γη.
It was raining all day.	Έβρεχε όλη μέρα.
The reasons for his failure were many.	Οι αιτίες της αποτυχίας του ήταν πολλές.
He showed his watch frowning.	Έδειξε το ρολόι του συνοφρυωμένη.
How do we deal with this phenomenon?	Πώς εξετάζουμε αυτό το φαινόμενο;
Check your internet connection to see if it works.	Ελέγξτε τη σύνδεση στο Διαδίκτυο για να επαληθεύσετε αν λειτουργούσε.
When they go back they are called emigrants.	Όταν πάνε πίσω τους λένε αποδημούντες.
They are just resting.	Απλώς ξεκουράζονται.
The palace is on display here, with priceless antiques.	Το παλάτι εκτίθεται εδώ, με ανεκτίμητες αντίκες.
The shower is out of order.	Το ντους είναι εκτός λειτουργίας.
Some species feed on the eggs of other birds.	Μερικά είδη τρέφονται με αυγά άλλων πτηνών.
Most of the townspeople walked to work on time.	Οι περισσότεροι κάτοικοι της πόλης πήγαν με τα πόδια στη δουλειά εγκαίρως.
He parked his car on the street.	Πάρκαρε το αυτοκίνητό του στο δρόμο.
The spiritual animal of a tiger is a squirrel.	Το πνευματικό ζώο μιας τίγρης είναι ένας σκίουρος.
He broke his leg in the fall.	Έσπασε το πόδι του το φθινόπωρο.
The glass has a low heat capacity.	Το γυαλί έχει χαμηλή θερμοχωρητικότητα.
City officials complained that the roads needed to be repaired.	Οι δημοτικοί υπάλληλοι παραπονέθηκαν ότι οι δρόμοι χρειάζονται επισκευή.
The detector is an advanced piece of equipment.	Ο ανιχνευτής είναι ένα εξελιγμένο κομμάτι εξοπλισμού.
The highway was famous for its potholes.	Ο αυτοκινητόδρομος φημιζόταν για τις λακκούβες του.
In fact, a waterfall does not just fall.	Στην πραγματικότητα, ένας καταρράκτης δεν πέφτει απλά.
The emir's palace was bold and simple.	Το παλάτι του εμίρη ήταν έντονο και απλό.
They moved before the rains started.	Μετακόμισαν πριν αρχίσουν οι βροχές.
Their new marriage seemed like a huge improvement.	Ο νέος τους γάμος φαινόταν σαν μια τεράστια βελτίωση.
A knife is a useful tool around the house.	Ένα μαχαίρι είναι ένα χρήσιμο εργαλείο γύρω από το σπίτι.
She would smile so as not to be rude.	Θα χαμογελούσε για να μην είναι αγενής.
The city was a vibrant community.	Η πόλη ήταν μια ζωντανή κοινότητα.
The pace of life here is slower than most.	Ο ρυθμός της ζωής εδώ είναι πιο αργός από τους περισσότερους.
The day was cloudy.	Η μέρα ήταν θολή.
The speaker emphasized the importance of reading.	Ο ομιλητής υπογράμμισε τη σημασία της ανάγνωσης.
The director threatened to fire the boss.	Ο διευθυντής απείλησε να απολύσει τον προϊστάμενο.
It borders twelve countries.	Συνορεύει με δώδεκα χώρες.
The expert described these details.	Ο ειδικός περιέγραψε αυτές τις λεπτομέρειες.
You have to change a lot.	Πρέπει να αλλάξεις πολύ.
It is said that the house is where the heart is.	Λέγεται ότι το σπίτι είναι εκεί που είναι η καρδιά.
His teacher asked him to write essays.	Ο δάσκαλος του ζήτησε να γράψει δοκίμια.
The actors presented their new play in front of the officials.	Οι ηθοποιοί παρουσίασαν το νέο τους έργο ενώπιον των αξιωματούχων.
There is no reason why we should not be able to build wind turbines.	Δεν υπάρχει λόγος να μην μπορούμε να κατασκευάσουμε ανεμογεννήτριες.
Children are greatly affected by poverty.	Τα παιδιά επηρεάζονται πολύ από τη φτώχεια.
The movie started.	Η ταινία ξεκίνησε.
She is ready to leave her life behind.	Είναι έτοιμη να αφήσει πίσω τη ζωή της.
Theirs was a tall, seaside house.	Το δικό τους ήταν ένα ψηλό, παραθαλάσσιο σπίτι.
After failing to persuade the councilors, the king resigned.	Αφού δεν κατάφερε να πείσει τους δημοτικούς συμβούλους, ο βασιλιάς παραιτήθηκε.
No date has been set yet.	Δεν έχει οριστεί ακόμη ημερομηνία.
His dreams ascended to the stratosphere.	Τα όνειρά του ανέβηκαν στη στρατόσφαιρα.
Government ministers insisted the cost was reasonable.	Οι υπουργοί της κυβέρνησης επέμειναν ότι το κόστος είναι λογικό.
The production process is unreasonably complicated.	Η διαδικασία παραγωγής είναι αδικαιολόγητα περίπλοκη.
Immigrants fled the country in record numbers.	Οι μετανάστες διέφυγαν από τη χώρα σε αριθμό ρεκόρ.
The sight of his blood made him nauseous.	Το θέαμα του αίματος του έκανε ναυτία.
The desert landscape is very beautiful.	Το τοπίο της ερήμου είναι ιδιαίτερα όμορφο.
Computers are very powerful, but they can be hacked.	Οι υπολογιστές είναι πολύ ισχυροί, αλλά μπορούν να χακαριστούν.
The bacteria in this lake are capable of photosynthesis.	Τα βακτήρια σε αυτή τη λίμνη είναι ικανά για φωτοσύνθεση.
Numerous antiquities are on display to the public.	Πολυάριθμες αρχαιότητες εκτίθενται στο κοινό.
Sugar, butter and eggs were required to prepare the batter.	Ζάχαρη, βούτυρο και αυγά απαιτήθηκαν για την προετοιμασία του κουρκούτι.
Glenn bent down for a moment and then continued walking.	Ο Γκλεν έσκυψε για μια στιγμή και μετά συνέχισε να περπατά.
The desert air seemed unstable and sparse.	Ο αέρας της ερήμου φαινόταν ασταθής και αραιός.
He usually ate four times a week.	Συνήθως έτρωγε τέσσερις φορές την εβδομάδα.
Man has ruled the earth.	Ο άνθρωπος έχει κυριαρχήσει στη γη.
Rows and rows of identical houses lined the street.	Σειρές και σειρές πανομοιότυπων σπιτιών παρατάχθηκαν στο δρόμο.
Send the clowns!	Στείλτε τους κλόουν!
A prominent social worker was rumored to have left.	Ένας επιφανής κοινωνικός φημολογήθηκε ότι έφυγε.
The look of life is unpretentiously mixed with many images.	Η εμφάνιση της ζωής αναμιγνύεται ανεπιτήδευτα με πολλές εικόνες.
Computers are getting cheaper, smaller and more powerful.	Οι υπολογιστές γίνονται φθηνότεροι, μικρότεροι και ισχυρότεροι.
Plants use carbohydrates to grow.	Τα φυτά χρησιμοποιούν υδατάνθρακες για να αναπτυχθούν.
I remember the faces of the children in the water.	Θυμάμαι τα πρόσωπα των παιδιών στο νερό.
Behind the table, please.	Πίσω από το τραπέζι, παρακαλώ.
A corpse was found floating in the canal.	Ένα πτώμα βρέθηκε να επιπλέει στο κανάλι.
The telescope will be controlled remotely.	Το τηλεσκόπιο θα ελέγχεται εξ αποστάσεως.
Physicists predict that fusion will be achieved this century.	Οι φυσικοί προβλέπουν ότι η σύντηξη θα επιτευχθεί αυτόν τον αιώνα.
He argued, contrary to the general consensus.	Υποστήριξε, σε αντίθεση με τη γενική συναίνεση.
Scientists say these changes are accelerating global warming.	Οι επιστήμονες λένε ότι αυτές οι αλλαγές επιταχύνουν την υπερθέρμανση του πλανήτη.
It on the ground.	Το στο έδαφος.
It faces many competitors.	Αντιμετωπίζει πολλούς ανταγωνιστές.
He bought a truck to transport goods.	Αγόρασε ένα φορτηγό για να μεταφέρει εμπορεύματα.
Take a batch of this medicine every morning.	Πάρτε μια παρτίδα αυτού του φαρμάκου κάθε πρωί.
Do not trust them, no matter what you do.	Μην τους εμπιστεύεστε, ό,τι κι αν κάνετε.
Decomposition in granite buildings is common.	Η αποσύνθεση σε κτίρια από γρανίτη είναι κοινή.
The rain was falling relentlessly and relentlessly.	Ανελέητα και αμείλικτα έπεφτε η βροχή.
The population is growing by about two percent each year.	Ο πληθυσμός αυξάνεται κατά περίπου δύο τοις εκατό κάθε χρόνο.
Police arrested the wrong man.	Η αστυνομία συνέλαβε τον λάθος άνθρωπο.
I want to borrow some books.	Θέλω να δανειστώ μερικά βιβλία.
The maintenance workshop repairs the roof.	Το συνεργείο συντήρησης επισκευάζει την οροφή.
Carrot juice lost most of its vitamins.	Ο χυμός καρότου έχασε τις περισσότερες βιταμίνες του.
The crowd roared.	Το πλήθος βρυχήθηκε.
The plague decimated the population of a neighborhood.	Η πανούκλα αποδεκάτισε τον πληθυσμό μιας συνοικίας.
Taps can convert the flow from hot to cold.	Οι βρύσες μπορούν να μετατρέψουν τη ροή από ζεστό σε κρύο.
The use of this language is at best nostalgic.	Η χρήση αυτής της γλώσσας είναι στην καλύτερη περίπτωση νοσταλγική.
The population has grown greatly in recent years.	Ο πληθυσμός έχει αυξηθεί πολύ τα τελευταία χρόνια.
It may be possible to bridge the gap.	Ίσως είναι δυνατό να γεφυρωθεί το χάσμα.
The scientists said the results were valid.	Οι επιστήμονες είπαν ότι τα αποτελέσματα ήταν έγκυρα.
The wheels of his bicycle began to turn.	Οι ρόδες του ποδηλάτου του άρχισαν να γυρίζουν.
Water is a valuable commodity in this area.	Το νερό είναι ένα πολύτιμο αγαθό σε αυτή την περιοχή.
People who are interested in literature are often called readers or book lovers.	Οι άνθρωποι που ενδιαφέρονται για τη λογοτεχνία αποκαλούνται συχνά αναγνώστες ή βιβλιόφιλοι.
The poet's house was very old.	Το σπίτι του ποιητή ήταν πολύ παλιό.
Cover the sausage with water.	Καλύπτουμε το λουκάνικο με νερό.
German electronica is infamously powerful.	Η γερμανική electronica είναι διαβόητη δυνατή.
Everyone does their best.	Όλοι κάνουν το καλύτερο δυνατό.
Army officials claim the troops were isolated.	Αξιωματούχοι του στρατού ισχυρίζονται ότι τα στρατεύματα ήταν απομονωμένα.
The contents of the box were carefully packaged.	Τα περιεχόμενα του κουτιού συσκευάστηκαν προσεκτικά.
In this country, there is a law against jaywalking.	Σε αυτή τη χώρα, υπάρχει νόμος κατά του jaywalking.
The sale raised enough funds to alleviate the deficit.	Η πώληση συγκέντρωσε αρκετά κεφάλαια για να ανακουφίσει το έλλειμμα.
He told a funny story.	Είπε μια αστεία ιστορία.
It is very difficult to do anything in this old building.	Είναι πολύ δύσκολο να κάνεις οτιδήποτε σε αυτό το παλιό κτίριο.
What would you say to get your spouse's attention?	Τι θα λέγατε να τραβήξετε την προσοχή του συζύγου σας;
The conference is finally coming to my city.	Το συνέδριο έρχεται επιτέλους στην πόλη μου.
A pocket clash had broken out between several villages.	Είχε ξεσπάσει σύγκρουση τσέπης μεταξύ πολλών χωριών.
A ship was washed ashore and then rescued.	Ένα πλοίο ξεβράστηκε στην ακτή και στη συνέχεια διασώθηκε.
He remained silent, looking at his hands.	Έμεινε στη σιωπή, κοιτάζοντας τα χέρια του.
Strictly speaking, this is not right.	Αυστηρά μιλώντας, αυτό δεν είναι σωστό.
The result is a less dynamic economy.	Το αποτέλεσμα είναι μια λιγότερο δυναμική οικονομία.
I do not like the taste of this medicine.	Δεν μου αρέσει η γεύση αυτού του φαρμάκου.
They competed against each other last week.	Αγωνίστηκαν μεταξύ τους την περασμένη εβδομάδα.
People took care of their fields by hand.	Οι άνθρωποι φρόντιζαν τα χωράφια τους με το χέρι.
The cat eats the mouse.	Η γάτα τρώει το ποντίκι.
They eat plants that grow wild in the mountains.	Τρώνε φυτά που φυτρώνουν άγρια ​​στα βουνά.
Everyone arrived on time.	Όλοι έφτασαν στην ώρα τους.
A new line of clothes for spring.	Μια νέα σειρά ρούχων για την άνοιξη.
The letters arrived today.	Τα γράμματα έφτασαν σήμερα.
The children hunted rabbits and squirrels.	Τα παιδιά κυνηγούσαν κουνέλια και σκίουρους.
My parents left me some money.	Οι γονείς μου μου άφησαν ένα χρηματικό ποσό.
An energy unit.	Μια μονάδα ενέργειας.
The stars shone softly over the distant hills.	Τα αστέρια έλαμπαν απαλά πάνω από τους μακρινούς λόφους.
They also manufacture machinery.	Κατασκευάζουν επίσης μηχανήματα.
It smelled of sweat and burnt rubber.	Μύριζε ιδρώτα και καμένο λάστιχο.
The priest and three of his priests were arrested.	Ο ιερέας και τρεις από τους ιερείς του συνελήφθησαν.
He entered the room with burning eyes.	Μπήκε στο δωμάτιο με μάτια που καίγονταν.
They went down slowly to the port.	Κατέβηκαν αργά προς το λιμάνι.
He was sitting in a cafe.	Καθόταν σε ένα καφενείο.
He bent down and kissed her lightly on the cheek	Έσκυψε και τη φίλησε ελαφρά στο μάγουλο
Place a pancake on a plate.	Τοποθετήστε μια τηγανίτα σε ένα πιάτο.
The questions were very difficult.	Οι ερωτήσεις ήταν πολύ δύσκολες.
The oboe is an ancient wind instrument.	Το όμποε είναι ένα αρχαίο πνευστό όργανο.
You need to prepare for the public meeting.	Πρέπει να προετοιμαστείτε για τη δημόσια συνάντηση.
The villagers often hunted wolves.	Οι χωρικοί κυνηγούσαν συχνά τους λύκους.
Green valleys descended into the ocean.	Καταπράσινες κοιλάδες κατέβηκαν στον ωκεανό.
Few families lack a kitchen.	Λίγες οικογένειες στερούνται κουζίνας.
She spent the whole night writing her report.	Πέρασε όλη τη νύχτα γράφοντας την έκθεσή της.
The soldiers used brutal force to execute him.	Οι στρατιώτες χρησιμοποίησαν ωμή βία για να τον εκτελέσουν.
The numbers were falling.	Οι αριθμοί έπεφταν.
Some designers prefer simplicity to complexity.	Μερικοί σχεδιαστές προτιμούν την απλότητα από την πολυπλοκότητα.
There is no absolute right or wrong here.	Εδώ δεν υπάρχει απόλυτο σωστό ή λάθος.
An official spoke briefly to the crowd.	Ένας αξιωματούχος μίλησε για λίγο στο συγκεντρωμένο πλήθος.
She was standing alone in the hallway.	Στεκόταν μόνη στο διάδρομο.
The setting sun cast an orange glow all over the earth.	Ο ήλιος που δύει έριξε μια πορτοκαλί λάμψη σε όλη τη γη.
It was not even a nice day.	Δεν ήταν καν ωραία μέρα.
Learn tennis.	Μάθετε τένις.
Books were a rarity here.	Τα βιβλία ήταν ένα σπάνιο αγαθό εδώ.
So take the time to work out your strategy.	Αφιερώστε λοιπόν χρόνο για να επεξεργαστείτε τη στρατηγική σας.
Efforts are being made to conserve these endangered creatures.	Γίνονται προσπάθειες για τη διατήρηση αυτών των απειλούμενων πλασμάτων.
There are some great ways to cook fish.	Υπάρχουν ορισμένοι εξαιρετικοί τρόποι μαγειρέματος ψαριών.
The poem is a painful recollection of things of the past.	Το ποίημα είναι μια οδυνηρή ανάμνηση πραγμάτων του παρελθόντος.
He preferred to be outside than to stay inside.	Προτίμησε να είναι έξω από το να μένει μέσα.
The poor are the poorest.	Οι φτωχοί είναι οι πιο φτωχοί.
His gaze was steady, his gaze was like ice.	Το βλέμμα του ήταν σταθερό, το βλέμμα του ήταν σαν πάγος.
This was taxing.	Αυτό έπαιρνε φόρο.
Many have developed drug resistance.	Πολλοί έχουν αναπτύξει αντοχή στα φάρμακα.
I hope you rested enough.	Ελπίζω να ξεκουράστηκες αρκετά.
Exports from the region are booming.	Οι εξαγωγές από την περιοχή ανθούν.
Endangered species.	Είδος υπό εξαφάνιση.
The moon is bright tonight.	Το φεγγάρι είναι φωτεινό απόψε.
Not far from here, there is a small village.	Όχι μακριά από εδώ, υπάρχει ένα μικρό χωριό.
Digital images are stored on an electronic device.	Οι ψηφιακές εικόνες αποθηκεύονται σε μια ηλεκτρονική συσκευή.
The queen's castle was cold and gray.	Το κάστρο της βασίλισσας ήταν κρύο και γκρίζο.
The stairs creaked loudly at every step.	Οι σκάλες έτριζαν δυνατά σε κάθε βήμα.
The details of the process will not be revealed.	Οι λεπτομέρειες της διαδικασίας δεν θα αποκαλυφθούν.
France experienced economic prosperity.	Η Γαλλία γνώρισε οικονομική άνθηση.
He drank a small glass of carbonated water.	Ήπιε ένα μικρό ποτήρι ανθρακούχο νερό.
She may have been a virgin.	Μπορεί να ήταν παρθένα.
The setting sun shone bright red reflected in the ocean.	Ο ήλιος που δύει έλαμπε έντονο κόκκινο που αντανακλάται στον ωκεανό.
The clock struck midnight.	Το ρολόι χτύπησε μεσάνυχτα.
He was careless.	Ήταν απρόσεκτος.
The delegates were surprised by the president's comments.	Οι σύνεδροι εξεπλάγησαν από τα σχόλια του προέδρου.
Speak in a clear, steady voice.	Μίλησε με καθαρή, σταθερή φωνή.
Water is the most fundamental substance.	Το νερό είναι η πιο θεμελιώδης ουσία.
I would like some water, please.	Θα ήθελα λίγο νερό, παρακαλώ.
A gentle stream of water passed over the rock.	Ένα απαλό ρεύμα νερού πέρασε από τον βράχο.
Hundreds of voices raised recognition.	Εκατοντάδες φωνές σήκωσαν την αναγνώριση.
This photo depicts our wedding day.	Αυτή η φωτογραφία απεικονίζει την ημέρα του γάμου μας.
Politics was an important factor in its success.	Η πολιτική ήταν ένας σημαντικός παράγοντας στην επιτυχία του.
The guerrillas urged the civilian population to support their movement.	Οι αντάρτες προέτρεψαν τον άμαχο πληθυσμό να στηρίξει το κίνημά τους.
He leaned forward, looking at the ceiling.	Έσκυψε μπροστά, κοιτάζοντας το ταβάνι.
The bulletin board can be useful.	Ο πίνακας ανακοινώσεων μπορεί να είναι χρήσιμος.
Carefully cut the fabric.	Έκοψε προσεκτικά το ύφασμα.
The contrast between wealth and poverty is widening.	Η αντίθεση μεταξύ πλούτου και φτώχειας διευρύνεται.
What time do you finish work?	Τι ώρα τελειώνεις τη δουλειά;
I could barely catch my breath.	Μετά βίας μπορούσα να πάρω την ανάσα μου.
In hell the righteous are punished.	Στην κόλαση τιμωρούνται και οι δίκαιοι.
Some flavors are just as good.	Μερικές γεύσεις είναι εξίσου καλές.
Some cities do not have reliable drinking water.	Ορισμένες πόλεις δεν διαθέτουν αξιόπιστο πόσιμο νερό.
Now the roads of the country are in bad condition.	Τώρα οι δρόμοι της χώρας σε κακή κατάσταση.
The church bells rang loudly.	Οι καμπάνες της εκκλησίας χτυπούσαν δυνατά.
The stomach has many muscles.	Το στομάχι έχει πολλούς μύες.
Only one hoard is found.	Μόνο ένας αποθησαυρισμός βρίσκεται.
The stock market showed increased instability today.	Αυξημένη αστάθεια παρουσίασε σήμερα το χρηματιστήριο.
The collapse was sudden and brutal.	Η κατάρρευση ήταν ξαφνική και βάναυση.
Some of the buildings are still standing.	Μερικά από τα κτίρια στέκονται ακόμη.
Our families were neither rich nor poor.	Οι οικογένειές μας δεν ήταν ούτε πλούσιες ούτε φτωχές.
Water is a key ingredient.	Το νερό είναι βασικό συστατικό.
The visitor is a man of unusual height.	Ο επισκέπτης είναι άνθρωπος ασυνήθιστου ύψους.
The accident happened yesterday but the details are still known.	Το ατύχημα συνέβη χθες αλλά οι λεπτομέρειες εξακολουθούν να γίνονται γνωστές.
They enjoyed oriental food.	Απολάμβαναν το ανατολίτικο φαγητό.
Many visitors have been disappointed by the place.	Πολλοί επισκέπτες έχουν απογοητευτεί από το μέρος.
Colonies were widespread in the Middle Ages.	Οι αποικίες ήταν ευρέως διαδεδομένες τον Μεσαίωνα.
How many women have you slept with?	Με πόσες γυναίκες έχετε κοιμηθεί;
The government restricted freedom of speech and human rights.	Η κυβέρνηση περιόρισε την ελευθερία του λόγου και τα ανθρώπινα δικαιώματα.
Swallow quickly.	Κατάπιε γρήγορα.
Light the mercury!	Ανάψτε τον υδράργυρο!
It was declared a national holiday.	Κηρύχθηκε εθνική εορτή.
Doctors can partially restore vision with medication.	Οι γιατροί μπορούν να αποκαταστήσουν εν μέρει την όραση με φάρμακα.
One game they play is called "seven up".	Ένα παιχνίδι που παίζουν ονομάζεται "seven up".
The large family arrives home late at night.	Η μεγάλη οικογένεια φτάνει στο σπίτι αργά το βράδυ.
Manages the canteen.	Διαχειρίζεται την καντίνα.
The factories were forced to reduce their emissions.	Τα εργοστάσια αναγκάστηκαν να μειώσουν τις εκπομπές τους.
Last year's plague wiped out a third of the population.	Η πανούκλα του περασμένου έτους εξαφάνισε το ένα τρίτο του πληθυσμού.
The door opened and a cool breeze blew inside.	Η πόρτα άνοιξε και ένα δροσερό αεράκι φύσηξε μέσα.
Universities have become jungles of conformity and group thinking.	Τα πανεπιστήμια έχουν γίνει ζούγκλες κομφορμισμού και ομαδικής σκέψης.
Beware of slippery tiles!	Προσοχή στα γλιστερά πλακάκια!
Several days of rain turned the soil into a swamp.	Αρκετές μέρες βροχής μετέτρεψαν το έδαφος σε βάλτο.
A little girl was selling candy there.	Ένα κοριτσάκι πουλούσε καραμέλες εκεί.
We rarely meet strangers here.	Σπάνια συναντάμε αγνώστους εδώ.
Spend a small fortune on clothing.	Ξόδεψε μια μικρή περιουσία για το ντύσιμο.
He was late to arrive.	Καθυστέρησε να φτάσει.
Graduate employability is declining.	Η απασχολησιμότητα των αποφοίτων μειώνεται.
A wedding must take place.	Ένας γάμος πρέπει να τελεστεί.
He spent several weeks doing research.	Πέρασε αρκετές εβδομάδες κάνοντας έρευνα.
She and her father grow vegetables.	Αυτή και ο πατέρας της καλλιεργούν λαχανικά.
He glanced in the mirror and laughed mockingly.	Έριξε μια ματιά στον καθρέφτη και γέλασε κοροϊδευτικά.
The tourist stories told here are very romantic.	Οι τουριστικές ιστορίες που λέγονται εδώ είναι ιδιαίτερα ρομαντικές.
Use cream for the filling.	Χρησιμοποιήστε κρέμα για τη γέμιση.
Sorry, we were not waiting for you.	Συγγνώμη, δεν σας περιμέναμε.
An ordinary narrator.	Ένας συνηθισμένος αφηγητής.
An insulating layer of air prevented you from freezing.	Ένα μονωτικό στρώμα αέρα σας εμπόδιζε να παγώσετε.
His face was red.	Το πρόσωπό του ήταν κατακόκκινο.
He is a specialist wood carver	Είναι ειδικός ξυλοσχίστης
The wheel turned as the cyclist sped away.	Ο τροχός γύρισε καθώς ο ποδηλάτης απομακρύνθηκε με ταχύτητα.
We went straight to the hospital.	Πήγαμε κατευθείαν στο νοσοκομείο.
The sheep baae.	Τα πρόβατα μπάαε.
Many stores were closed.	Πολλά καταστήματα ήταν κλειστά.
It's cloudy today.	Έχει συννεφιά σήμερα.
The room is flooded with sunlight.	Το δωμάτιο πλημμυρίζει από το φως του ήλιου.
Crop health is improving in these areas.	Η υγεία των καλλιεργειών βελτιώνεται σε αυτές τις περιοχές.
I took ten photos for this class work.	Τράβηξα δέκα φωτογραφίες για αυτήν την εργασία της τάξης.
Sore throat and fever.	Πονόλαιμος και πυρετός.
The minister was hailed as a hero.	Ο υπουργός χαιρετίστηκε ως ήρωας.
The government tried to introduce a minimum	Η κυβέρνηση προσπάθησε να εισαγάγει ένα ελάχιστο
Air pollution is prohibited.	Απαγορεύεται η μόλυνση του αέρα.
The theory is verified practically experimentally.	Η θεωρία επαληθεύεται πρακτικά πειραματικά.
The chapter explains the importance of early diagnosis.	Το κεφάλαιο επεξηγεί τη σημασία της έγκαιρης διάγνωσης.
The rapid plague that hit the biomarker market	Η γρήγορη πανούκλα που έπληξε την αγορά βιοδεικτών
When it comes to food preparation, it is special.	Όσον αφορά την προετοιμασία του φαγητού, είναι ειδική.
Read the weather forecast in the newspaper.	Διάβασε την πρόγνωση του καιρού στην εφημερίδα.
It was a small, dull brown.	Ήταν ένα μικρό, θαμπό καφέ.
There was silence.	Έπεσε σιωπή.
His anger was a living, deadly thing.	Ο θυμός του ήταν ένα ζωντανό, θανατηφόρο πράγμα.
She hurried to her place.	Έτρεξε βιαστικά στη θέση της.
Some scientists predict that sugar cultivation will suffer.	Ορισμένοι επιστήμονες προβλέπουν ότι η καλλιέργεια ζάχαρης θα υποφέρει.
In order not to be seduced, buildings had to be constructed.	Για να μην παρασυρθούν, χρειάστηκε να κατασκευαστούν κτίρια.
A controversial factor.	Ένας αμφιλεγόμενος παράγοντας.
Each house had its own garden, its own hearth, its own bed.	Κάθε σπίτι είχε τον κήπο του, την εστία του, το κρεβάτι του.
Another study suggested that carbon emissions be taxed.	Μια άλλη μελέτη πρότεινε να φορολογηθούν οι εκπομπές άνθρακα.
No one was willing to speak.	Κανείς δεν ήταν διατεθειμένος να μιλήσει.
The guerrillas managed to overthrow the government.	Οι αντάρτες κατάφεραν να ανατρέψουν την κυβέρνηση.
This church has a long and glorious history.	Αυτή η εκκλησία έχει μακρά και λαμπρή ιστορία.
Snow is not uncommon in this country.	Το χιόνι δεν είναι ασυνήθιστο σε αυτή τη χώρα.
I will show you.	Θα σου δείξω.
Most scientists agree that the ozone layer is recovering slowly.	Οι περισσότεροι επιστήμονες συμφωνούν ότι το στρώμα του όζοντος ανακάμπτει αργά.
He has been buried here, while the city is celebrating today.	Εδώ τον έχουν θάψει, ενώ η πόλη γιορτάζει σήμερα.
This requires technical knowledge.	Αυτό απαιτεί τεχνικές γνώσεις.
The birds were suddenly silent.	Τα πουλιά σώπασαν ξαφνικά.
A fun exercise is searching for syllables.	Μια διασκεδαστική άσκηση είναι η αναζήτηση αναγραμμάτων λέξεων.
The coal industry has been rightly criticized for its pollution.	Η βιομηχανία άνθρακα έχει δικαίως επικριθεί για τη ρύπανση της.
The bus driver scolded himself as he told the bad news.	Ο οδηγός του λεωφορείου σκαρφίστηκε καθώς έλεγε τα άσχημα νέα.
This task turned out to be too much for her.	Αυτό το καθήκον αποδείχτηκε υπερβολικό για εκείνη.
The locks had to be repaired.	Οι κλειδαριές έπρεπε να επισκευαστούν.
His smile faded as he spoke.	Το χαμόγελό του έσβησε καθώς μιλούσε.
The treaty provided for joint military training.	Η συνθήκη προέβλεπε κοινή στρατιωτική εκπαίδευση.
The cathedral was struck by lightning.	Ο καθεδρικός ναός χτυπήθηκε από κεραυνό.
The words she said calmed her audience.	Τα λόγια που είπε ξεψύχησαν το κοινό της.
It is extremely important to be on time.	Είναι εξαιρετικά σημαντικό να είσαι στην ώρα σου.
Ten thousand dollars were cut from the education budget.	Δέκα χιλιάδες δολάρια κόπηκαν από τον προϋπολογισμό της εκπαίδευσης.
The oceans are seriously polluted.	Οι ωκεανοί είναι σοβαρά μολυσμένοι.
We must all respect the differences between the teams.	Πρέπει όλοι να σεβόμαστε τις διαφορές μεταξύ των ομάδων.
Do you intend to vote?	Σκοπεύετε να ψηφίσετε;
The coffee is very cold.	Ο καφές είναι πολύ κρύος.
The language evolved into isolated areas.	Η γλώσσα εξελίχθηκε σε απομονωμένες περιοχές.
Handwritten notes were distributed to the class.	Χειρόγραφες σημειώσεις διαδόθηκαν στην τάξη.
The cause of this epidemic is unknown.	Η αιτία αυτής της επιδημίας δεν είναι γνωστή.
These four paintings were exhibited in the gallery.	Αυτοί οι τέσσερις πίνακες εκτέθηκαν στην γκαλερί.
He was very afraid to speak.	Φοβόταν πολύ να μιλήσει.
I hate watching scary movies.	Μισώ να βλέπω τρομακτικές ταινίες.
The knight's armor was white.	Η πανοπλία του ιππότη ήταν λευκή.
I'm still angry with you !!	Είμαι ακόμα θυμωμένος μαζί σου!!
Stock prices jumped higher.	Οι τιμές των μετοχών εκτινάχθηκαν υψηλότερα.
Some of them are uninhabited.	Κάποια από αυτά είναι ακατοίκητα.
There was a full moon shining from above.	Υπήρχε μια πανσέληνος που έλαμπε από πάνω.
Elephants' trunks and stomachs differ in function.	Οι κορμοί και το στομάχι των ελεφάντων διαφέρουν ως προς τη λειτουργία.
Take a more positive look at life.	Πάρτε μια πιο θετική ματιά στη ζωή.
She sat contentedly listening to the children laugh.	Κάθισε ικανοποιημένη ακούγοντας τα παιδιά να γελούν.
The judge was criticized.	Ασκήθηκε κριτική στον δικαστή.
She met the man's eyes, with hers burning with anger.	Συνάντησε τα μάτια του άντρα, με τα δικά της να έκαιγαν από θυμό.
Scientists want to harness its power.	Οι επιστήμονες θέλουν να αξιοποιήσουν τη δύναμή του.
A windstorm changed the landscape.	Μια ανεμοθύελλα άλλαξε το τοπίο.
Combination of sugar, milk and water.	Συνδυασμός ζάχαρης, γάλακτος και νερού.
The phone rang and he answered immediately.	Το τηλέφωνο χτύπησε και απάντησε αμέσως.
The two tigers were deadly predators.	Οι δύο τίγρεις ήταν θανατηφόρα αρπακτικά.
His sixth novel appeared in a collection of novels.	Το έκτο μυθιστόρημά του εμφανίστηκε σε μια μυθιστορηματική συλλογή.
He was drafted into the army.	Κλήθηκε στο στρατό.
His sudden crying was thunderous.	Το ξαφνικό κλάμα του ήταν βροντερό.
He was in a deep sleep.	Ήταν σε βαθύ ύπνο.
Sheep graze on the grassy slope.	Τα πρόβατα βόσκουν στη χορταριασμένη πλαγιά.
Other sources make it clear that the practice is different.	Άλλες πηγές κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι το θέμα είναι διαφορετικό.
The soldier was thrown from a helicopter.	Ο στρατιώτης πετάχτηκε από ελικόπτερο.
This sigh was heard again.	Ακούστηκε πάλι αυτός ο αναστεναγμός.
We have traveled the road in the past.	Έχουμε διανύσει το δρόμο στο παρελθόν.
Are you ready?	Είσαι έτοιμος?
He let out a sigh of satisfaction.	Έβγαλε έναν αναστεναγμό ικανοποίησης.
The secondary source of income is also reduced.	Η δευτερεύουσα πηγή εσόδων επίσης μειώνεται.
Place a tray of cookies in the wagon.	Τοποθέτησε ένα δίσκο με μπισκότα στο βαγόνι.
Leading large armies into battle was not uncommon.	Η καθοδήγηση μεγάλων στρατών στη μάχη δεν ήταν ασυνήθιστη.
These animals are large, even by the standards of elephants.	Αυτά τα ζώα είναι μεγάλα, ακόμη και για τα πρότυπα των ελεφάντων.
The store was full of customers.	Το μαγαζί ήταν γεμάτο πελάτες.
The government decided to subsidize the schools.	Η κυβέρνηση αποφάσισε να επιδοτήσει τα σχολεία.
Beautiful landscapes, plenty of wildlife and mountainous terrain.	Όμορφα τοπία, άφθονη άγρια ​​ζωή και ορεινό έδαφος.
A pleasant, refreshing drink.	Ένα ευχάριστο, αναζωογονητικό ποτό.
The moment of the collision recorded the observation.	Η στιγμή της πρόσκρουσης κατέγραψε την παρατήρηση.
The pigs were screaming loudly.	Τα γουρούνια ούρλιαζαν δυνατά.
She was an exotic beauty with an exotic name.	Ήταν μια εξωτική καλλονή με ένα εξωτικό όνομα.
He started picking bananas for the stew.	Ξεκίνησε να μαζέψει μπανάνες για το στιφάδο.
It was nineteen.	Ήταν δεκαεννέα.
If you polish an object, it becomes shiny.	Αν γυαλίσετε ένα αντικείμενο, γίνεται γυαλιστερό.
While the leaves are green the tress with a glory,	Ενώ τα φύλλα πράσινα η τρέσα με μια δόξα,
The amount was reduced.	Το ποσό μειώθηκε.
His mouth was fixed on a gloomy smile.	Το στόμα του καθηλώθηκε σε ένα ζοφερό χαμόγελο.
The longer the period, the slower it dissipates.	Όσο μεγαλύτερη είναι η περίοδος, τόσο πιο αργά διασκορπίζεται.
This type of radiation can cause hair loss.	Αυτός ο τύπος ακτινοβολίας μπορεί να προκαλέσει απώλεια μαλλιών.
This material will cause severe irritation.	Αυτό το υλικό θα προκαλέσει έντονο ερεθισμό.
He quickly fell asleep last night.	Γρήγορα τον πήρε ο ύπνος χθες το βράδυ.
The sun rises in the west.	Ο ήλιος ανατέλλει στη δύση.
However, the subjects were resistant to change.	Ωστόσο, τα υποκείμενα ήταν ανθεκτικά στις αλλαγές.
Fill the tub with hot water.	Γεμίστε την μπανιέρα με ζεστό νερό.
He looked around anxiously.	Κοίταξε γύρω του ανήσυχος.
After a week of heat and sun, the rains came.	Μετά από μια εβδομάδα ζέστης και ήλιου, ήρθαν οι βροχές.
The hut was lit only by a candle.	Η καλύβα φωτιζόταν μόνο από ένα κερί.
He has escaped minor injury several times.	Έχει γλιτώσει ελάχιστα τραυματισμό αρκετές φορές.
The window was open and warm.	Το παράθυρο ήταν ανοιχτό και ζεστό.
She glanced at the birthday present and then at her husband.	Έριξε μια ματιά στο δώρο γενεθλίων και μετά στον άντρα της.
It has to be set up somewhere.	Κάπου πρέπει να στηθεί.
His paintings were bought by important collectors.	Οι πίνακές του αγοράστηκαν από σημαντικούς συλλέκτες.
The treaty is likely to be ratified.	Η συνθήκη είναι πιθανό να επικυρωθεί.
The reader must work hard to follow the discussion.	Ο αναγνώστης πρέπει να εργαστεί σκληρά για να παρακολουθήσει τη συζήτηση.
The railway bridge offers passengers quick access.	Η σιδηροδρομική γέφυρα προσφέρει στους επιβάτες γρήγορη πρόσβαση.
In the study, children were divided into categories.	Στη μελέτη, τα παιδιά χωρίστηκαν σε κατηγορίες.
The sheep was slaughtered and cooked.	Το πρόβατο το έσφαξαν και το μαγείρεψαν.
The lucky few have the opportunity to try homemade wine.	Οι λίγοι τυχεροί έχουν την ευκαιρία να δοκιμάσουν σπιτικό κρασί.
The stage floor was strewn with shavings.	Το πάτωμα της σκηνής ήταν διάσπαρτο με ροκανίδια.
The driver's assistant led him into the forest.	Ο βοηθός του οδηγού τον οδήγησε μέσα στο δάσος.
In fact, decentralization creates more problems in today's society.	Στην πραγματικότητα, η αποκέντρωση δημιουργεί περισσότερα προβλήματα στη σημερινή κοινωνία.
Some say the new city is more beautiful.	Κάποιοι λένε ότι η νέα πόλη είναι πιο όμορφη.
She tried to ignore them but felt her eyes pierce.	Προσπάθησε να τους αγνοήσει αλλά ένιωσε τα μάτια της να τρυπούν.
There are stories that some rats talk.	Υπάρχουν ιστορίες που λένε ότι μερικοί αρουραίοι μιλούν.
The scent of her favorite flower scented the air.	Το άρωμα του αγαπημένου της λουλουδιού αρωματούσε τον αέρα.
Past experience teaches us that these things will happen.	Η εμπειρία του παρελθόντος μας διδάσκει ότι αυτά τα πράγματα θα συμβούν.
The feminist movement promotes gender equality.	Το φεμινιστικό κίνημα προωθεί την ισότητα των φύλων.
The room is dark.	Το δωμάτιο είναι σκοτεινό.
There is no evidence linking the two incidents.	Δεν υπάρχουν στοιχεία που να συνδέουν τα δύο περιστατικά.
Last year's harvest was excellent.	Η περσινή συγκομιδή ήταν εξαιρετική.
In ancient times, the rich employed slaves.	Στην αρχαιότητα, οι πλούσιοι απασχολούσαν σκλάβους.
The lawyer applied for a patent.	Ο δικηγόρος έκανε αίτηση για δίπλωμα ευρεσιτεχνίας.
This industry is flourishing in the city.	Αυτή η βιομηχανία ανθίζει στην πόλη.
To make large objects, you must use large machines.	Για να κατασκευάσετε μεγάλα αντικείμενα, πρέπει να χρησιμοποιήσετε μεγάλα μηχανήματα.
It was clear to me that he was lying to me.	Ήταν ξεκάθαρο για μένα ότι μου έλεγε ψέματα.
He always talked about his university plans.	Πάντα μιλούσε για τα πανεπιστημιακά του σχέδια.
Shopkeepers are here to serve their customers.	Οι καταστηματάρχες είναι εδώ για να εξυπηρετήσουν τους πελάτες τους.
Cane is often used to make raw sugar.	Το ζαχαροκάλαμο χρησιμοποιείται συχνά για την παρασκευή ακατέργαστης ζάχαρης.
Delayed justice is a denial of justice.	Η καθυστερημένη δικαιοσύνη είναι άρνηση δικαιοσύνης.
This is an inevitable part of the aging process.	Αυτό είναι ένα αναπόφευκτο μέρος της διαδικασίας γήρανσης.
This is a formal moment.	Αυτή είναι μια επίσημη στιγμή.
He was convinced that she was completely innocent.	Πείστηκε ότι ήταν εντελώς αθώα.
Blurred yellow eyes studied her body.	Θαμπά κίτρινα μάτια μελέτησαν το σώμα της.
He cried laughing at the absurdity of the situation.	Έκλαψε γελώντας με τον παράλογο της κατάστασης.
Throughout the story, a literary analysis will be provided.	Καθ' όλη τη διάρκεια της ιστορίας, θα παρέχεται μια λογοτεχνική ανάλυση.
We need to tackle the problem quickly.	Πρέπει να αντιμετωπίσουμε το πρόβλημα γρήγορα.
Picnic is a popular hobby on the lake.	Το πικνίκ είναι ένα δημοφιλές χόμπι στη λίμνη.
Thick, black smoke billowed from the train.	Πυκνός, μαύρος καπνός ξεχύθηκε από το τρένο.
We will not lie to you.	Δεν θα σας πούμε ψέματα.
The cabin was cold but comfortable when they entered.	Η καμπίνα ήταν κρύα, αλλά άνετη όταν μπήκαν μέσα.
Her lashes brushed her cheeks.	Οι βλεφαρίδες της βούρτσιζαν τα μάγουλά της.
Dogs are everywhere today.	Σήμερα τα σκυλιά είναι παντού.
A palace burned down.	Κάηκε ένα παλάτι.
The problem continues.	Το πρόβλημα συνεχίζεται.
Intense, she held the necklace in front of her.	Έντονη, κράτησε το κολιέ μπροστά της.
He is tall, fat and bald.	Είναι ψηλός, χοντρός και φαλακρός.
At that time oil was highly valued.	Εκείνη την εποχή το πετρέλαιο εκτιμήθηκε πολύ.
Do we stop for snacks?	Σταματάμε για σνακ;
Only one of us is still alive.	Μόνο ένας από εμάς είναι ακόμα ζωντανός.
He spends too much time there.	Ξοδεύει πάρα πολύ χρόνο εκεί.
You need to realize that you have more opportunities.	Θα πρέπει να συνειδητοποιήσετε ότι έχετε περισσότερες ευκαιρίες.
He walked hurriedly down the street.	Περπάτησε βιαστικά στο δρόμο.
He looked at the distant mountains.	Κοίταξε τα μακρινά βουνά.
This pipe carries gas to the barbecue.	Αυτός ο σωλήνας μεταφέρει αέριο στο μπάρμπεκιου.
The convict said he had a clear conscience.	Ο κατάδικος είπε ότι είχε ήσυχη τη συνείδησή του.
He took the plate.	Πήρε το πιάτο.
The noise was very loud.	Ο θόρυβος ήταν πολύ δυνατός.
A more radical approach.	Μια πιο ριζοσπαστική προσέγγιση.
The Papal Palace is nearby.	Το παπικό παλάτι βρίσκεται κοντά.
Wildflowers sprouted between the cracks of the asphalt.	Ανάμεσα στις ρωγμές της ασφάλτου ξεφύτρωσαν αγριολούλουδα.
Whatever he said, he did not answer.	Ό,τι κι αν είπε, δεν απάντησε.
Dewdrops formed on the leaves of the pineapple plant.	Οι δροσοσταλίδες σχηματίστηκαν στα φύλλα του φυτού ανανά.
The recipe for this cake came from the book.	Η συνταγή για αυτό το κέικ προήλθε από το βιβλίο.
Abductors smell cheap perfume.	Οι απαγωγείς μυρίζουν φτηνό άρωμα.
Since retiring, she has spent her time in gardening.	Από τότε που συνταξιοδοτήθηκε, περνά τον χρόνο της στην κηπουρική.
The tourist drowned in the serene river.	Η τουρίστρια βυθίστηκε στο γαλήνιο ποτάμι.
Now she feels happier.	Τώρα νιώθει πιο ευτυχισμένη.
This image may be excessive.	Αυτή η εικόνα μπορεί να είναι υπερβολική.
Sailors have experience in dealing with dangerous situations.	Οι ναυτικοί έχουν εμπειρία στην αντιμετώπιση επικίνδυνων συνθηκών.
The locals claim that nature still holds many mysteries.	Οι ντόπιοι ισχυρίζονται ότι η φύση διατηρεί ακόμα πολλά μυστήρια.
It seems like a very common phrase.	Φαίνεται πολύ συνηθισμένη φράση.
The future leader is working in his workshop.	Ο μελλοντικός ηγέτης εργάζεται στο εργαστήριό του.
Polish the swords carefully.	Γυάλισε τα ξίφη προσεκτικά.
He was known to be knowledgeable, but eccentric.	Ήταν γνωστό ότι ήταν γνώστης, αλλά εκκεντρικός.
Try to present the characteristics of water in your writing.	Προσπαθήστε να παρουσιάσετε τα χαρακτηριστικά του νερού στο γραπτό σας.
He will listen carefully to what you have to say.	Θα ακούσει προσεκτικά τι έχετε να πείτε.
He went to the mall to buy new clothes.	Πήγε στο εμπορικό κέντρο για να αγοράσει καινούργια ρούχα.
The fridge was empty.	Το ψυγείο ήταν άδειο.
The snow has melted.	Το χιόνι έχει λιώσει.
Demand for new apartments continued unabated.	Οι απαιτήσεις για νέα διαμερίσματα συνεχίστηκαν αμείωτες.
The key to studying history is broad reading.	Το κλειδί για τη μελέτη της ιστορίας είναι η ευρεία ανάγνωση.
Sprinkle the stew with salt.	Πασπαλίζουμε το στιφάδο με το αλάτι.
Freud said that dreams are used to release sexual energy.	Ο Φρόιντ είπε ότι τα όνειρα χρησιμεύουν για την απελευθέρωση της σεξουαλικής ενέργειας.
These goals are, at best, selective.	Αυτοί οι στόχοι είναι, στην καλύτερη περίπτωση, επιλεκτικοί.
Unfortunately, many people are outraged by the recent events.	Δυστυχώς, πολλοί άνθρωποι έχουν εξοργιστεί με τα πρόσφατα γεγονότα.
The fish became ugly.	Το ψάρι έγινε άσχημο.
We must pay our respects to the great man.	Πρέπει να αποτίσουμε τα σέβη μας στον μεγάλο άνθρωπο.
The dogs guard the villagers from the wolves.	Τα σκυλιά φυλάνε τους χωρικούς από τους λύκους.
Each member had a turn on the microphone.	Κάθε μέλος είχε μια σειρά στο μικρόφωνο.
The pores on my skin are all open.	Οι πόροι στο δέρμα μου είναι όλοι ανοιχτοί.
The bullets found their target.	Οι σφαίρες βρήκαν τον στόχο τους.
He will be here shortly.	Θα είναι εδώ σε λίγο.
The prophet lived to a very old age.	Ο προφήτης έζησε σε πολύ μεγάλη ηλικία.
Hanging out with friends late at night.	Συναναστροφή με φίλους αργά το βράδυ.
The growing populations of our planet are creating enormous demands on the earth.	Οι αυξανόμενοι πληθυσμοί του πλανήτη μας δημιουργούν τεράστιες απαιτήσεις στη γη.
In winter, the days get shorter and the weather gets colder.	Το χειμώνα, οι μέρες μικραίνουν και ο καιρός πιο κρύος.
The records showed that the accused had cheated investors.	Τα αρχεία έδειξαν ότι ο κατηγορούμενος είχε εξαπατήσει επενδυτές.
Rising food prices have angered many.	Η άνοδος των τιμών των τροφίμων έχει εξοργίσει πολλούς.
He was wearing new shoes.	Φορούσε καινούργια παπούτσια.
Investigators are focusing on a number of options.	Οι ανακριτές εστιάζουν σε μια σειρά από επιλογές.
Of course, the government passed emergency laws.	Φυσικά, η κυβέρνηση ψήφισε νόμους έκτακτης ανάγκης.
Widely used in industrial processes.	Χρησιμοποιείται ευρέως σε βιομηχανικές διεργασίες.
She attended church regularly with her family.	Εκκλησιαζόταν τακτικά με την οικογένειά της.
Some accused her of bleaching her hair.	Κάποιοι την κατηγόρησαν ότι χλωρίνη τα μαλλιά της.
They ran to the burning building.	Έτρεξαν προς το φλεγόμενο κτίριο.
Visitors came to see the village.	Οι επισκέπτες έρχονταν να δουν το χωριό.
His new neighbors were pleasant people.	Οι νέοι του γείτονες ήταν ευχάριστοι άνθρωποι.
People left the village further away.	Ο κόσμος έφυγε πιο μακριά από το χωριό.
Yellow, white, red, roses.	Κίτρινο, λευκό, κόκκινο, τριαντάφυλλα.
The fuel in this engine is painted red.	Το καύσιμο σε αυτόν τον κινητήρα είναι βαμμένο κόκκινο.
I had a strange feeling there.	Είχα ένα περίεργο συναίσθημα εκεί.
He taught us to persevere.	Μας έμαθε να επιμένουμε.
The troops encountered a fortified castle.	Τα στρατεύματα αντιμετώπισαν ένα οχυρωμένο κάστρο.
Add the butter, milk, water, flour and salt.	Προσθέτουμε το βούτυρο, το γάλα, το νερό, το αλεύρι και το αλάτι.
The seats were hard and uncomfortable.	Τα καθίσματα ήταν σκληρά και άβολα.
Some artists use different media for their creations.	Μερικοί καλλιτέχνες χρησιμοποιούν διαφορετικά μέσα για τις δημιουργίες τους.
For an entire hour, we swam in the river.	Για μια ολόκληρη ώρα, κάναμε μπάνιο στο ποτάμι.
This nation is full of envy and jealousy.	Αυτό το έθνος είναι γεμάτο φθόνο και ζήλια.
A drug has been developed that can cure the disease.	Έχει αναπτυχθεί ένα φάρμακο που μπορεί να θεραπεύσει την ασθένεια.
Japanese gardens are beautiful.	Οι ιαπωνικοί κήποι είναι όμορφοι.
This sentence contains only uppercase letters.	Αυτή η πρόταση περιέχει μόνο κεφαλαία γράμματα.
What are your plans for the holiday season?	Τι σχέδια έχετε για την εορταστική περίοδο;
All kinds of goods are available.	Όλα τα είδη εμπορευμάτων είναι διαθέσιμα.
The party had no real hope of winning the election.	Το κόμμα δεν είχε καμία πραγματική ελπίδα να κερδίσει τις εκλογές.
The party's manifesto was vague on foreign policy issues.	Το μανιφέστο του κόμματος ήταν ασαφές σε θέματα εξωτερικής πολιτικής.
There was a sudden death.	Υπήρξε ένας ξαφνικός θάνατος.
The line was drawn along the banks.	Η γραμμή τραβήχτηκε κατά μήκος των όχθεων.
He wished he had the money to travel.	Ευχόταν να είχε τα χρήματα για να ταξιδέψει.
People tend to avoid the poor.	Οι άνθρωποι τείνουν να αποφεύγουν τους φτωχούς.
We would like to sell you a better tarpaulin.	Θα θέλαμε να σας πουλήσουμε ένα καλύτερο μουσαμά.
A group of illegals appeared in these places.	Μια ομάδα παράνομων εμφανίστηκε σε αυτά τα μέρη.
The microwave will allow me to reheat my food.	Ο φούρνος μικροκυμάτων θα μου επιτρέψει να ξαναζεστάνω το φαγητό μου.
The garden was strewn with statues.	Ο κήπος ήταν διάσπαρτος με αγάλματα.
They loved sailing and snowshoeing.	Τους άρεσε η ιστιοπλοΐα και τα χιονοπέδιλα.
She asked him to leave his glasses at home.	Του ζήτησε να αφήσει τα γυαλιά του στο σπίτι.
Religion is an inherent aspect of all human cultures.	Η θρησκεία είναι μια εγγενής πτυχή όλων των ανθρώπινων πολιτισμών.
The new machine dramatically reduced the number of pilots.	Το νέο μηχάνημα μείωσε δραματικά τον αριθμό των χειριστών.
Scientists have not yet found a cure.	Οι επιστήμονες δεν έχουν βρει ακόμη μια θεραπεία.
So big that he could barely walk.	Τόσο μεγάλος που μετά βίας μπορούσε να περπατήσει.
The factory was blowing smoke and fumes into the air.	Το εργοστάσιο έριχνε καπνούς και αναθυμιάσεις στον αέρα.
He supported, quite convincingly, his theory.	Υποστήριξε, αρκετά πειστικά, τη θεωρία του.
Once upon a time, there was a big war.	Μια φορά κι έναν καιρό, έγινε μεγάλος πόλεμος.
The waiter brought me a menu.	Ο σερβιτόρος μου έφερε ένα μενού.
Has a record of cuts in one season.	Έχει το ρεκόρ των κοψίματα σε μία σεζόν.
The later houses are much larger.	Τα μεταγενέστερα σπίτια είναι πολύ μεγαλύτερα.
The pattern of catches has changed dramatically.	Το πρότυπο των αλιευμάτων έχει αλλάξει δραματικά.
Snow of one to three inches is expected.	Αναμένεται χιόνι από μία έως τρεις ίντσες.
The soldier approached her slowly.	Ο στρατιώτης την πλησίασε αργά.
Once a month, the school and staff gather for a picnic.	Μια φορά το μήνα, η σχολή και το προσωπικό συγκεντρώνονται για πικνίκ.
As he began to heal, he regained consciousness.	Καθώς άρχισε να θεραπεύεται, ανέκτησε τις αισθήσεις του.
Just look at them now!	Απλά κοιτάξτε τους τώρα!
Not all water is essential for life.	Δεν είναι όλο το νερό απαραίτητο για τη ζωή.
A herd of white goats grazed peacefully.	Ένα κοπάδι άσπρες κατσίκες έβοσκαν ειρηνικά.
The large island served as a refuge for the monarch.	Το μεγάλο νησί χρησίμευε ως καταφύγιο για τον μονάρχη.
The young woman gave him instructions.	Η νεαρή γυναίκα του έδωσε οδηγίες.
If you want, you will do it.	Αν θέλετε, θα το κάνετε.
He was pleasantly surprised by the result	Ξαφνιάστηκε ευχάριστα από το αποτέλεσμα
A flock of starlings flew overhead.	Ένα κοπάδι από ψαρόνια πέταξε από πάνω.
She waited patiently for him.	Τον περίμενε υπομονετικά.
A song rejoices upon its arrival.	Ένα τραγούδι χαίρεται με την άφιξή του.
Opinions differ on this question.	Οι απόψεις διίστανται σε αυτό το ερώτημα.
The money was intended for the purchase of school supplies.	Τα χρήματα προορίζονταν για την αγορά σχολικών ειδών.
Water is an important natural resource.	Το νερό είναι ένας σημαντικός φυσικός πόρος.
The wave fell on the rock.	Το κύμα έπεσε στον βράχο.
Money does not grow on trees.	Τα λεφτά δεν φυτρώνουν στα δέντρα.
However, they came to regret their actions.	Ωστόσο, έφτασαν να μετανιώσουν για τις πράξεις τους.
The best amateurs need to get involved in the game.	Οι καλύτεροι ερασιτέχνες πρέπει να εμπλακούν στο παιχνίδι.
A key to understanding our weather is understanding atmospheric processes.	Ένα κλειδί για την κατανόηση του καιρού μας είναι η κατανόηση των ατμοσφαιρικών διεργασιών.
The shopkeeper refused to give a refund.	Ο καταστηματάρχης αρνήθηκε να δώσει επιστροφή χρημάτων.
The noise grew louder with each passing moment.	Ο θόρυβος μεγάλωνε κάθε στιγμή που περνούσε.
The file is corrupted.	Το αρχείο είναι κατεστραμμένο.
The hum stopped abruptly.	Το βουητό σταμάτησε απότομα.
I put oil on her keyboard.	Της έβαλα λάδι στο πληκτρολόγιο.
The rose continued to be admired for its beauty.	Το τριαντάφυλλο συνέχισε να το θαυμάζουν για την ομορφιά του.
He said, "thank you."	Είπε, "ευχαριστώ"
The grammar of the language has changed.	Η γραμματική της γλώσσας έχει αλλάξει.
There was once a whale in my garden.	Υπήρχε μια φορά μια φάλαινα στον κήπο μου.
Using a microscope, study bacteria.	Χρησιμοποιώντας ένα μικροσκόπιο, μελέτησε βακτήρια.
A tsunami could sweep us away at any time.	Ένα τσουνάμι θα μπορούσε να μας σαρώσει ανά πάσα στιγμή.
He laughed out loud at the counter.	Γέλασε πλατιά στο ταμείο.
Among the dissidents were local businessmen.	Μεταξύ των διαφωνούντων ήταν τοπικοί επιχειρηματίες.
He tried to calculate the production	Προσπάθησε να υπολογίσει την παραγωγή
They walked on the dusty road.	Περπάτησαν στον σκονισμένο δρόμο.
But think about the future!	Σκεφτείτε όμως το μέλλον!
Swimming offers a welcome relief from the heat.	Το κολύμπι προσφέρει μια ευπρόσδεκτη ανακούφιση από τη ζέστη.
The luminaire is hung on the wall.	Το φωτιστικό είναι κρεμασμένο στον τοίχο.
The dentist worked alone today in the store.	Ο οδοντίατρος δούλευε μόνος του σήμερα στο μαγαζί.
Cities are growing and changing rapidly.	Οι πόλεις αναπτύσσονται και αλλάζουν με γρήγορο ρυθμό.
I stayed to watch, surprised by her control.	Έμεινα να παρακολουθώ, έκπληκτος από τον έλεγχό της.
The newspapers applauded the court ruling.	Οι εφημερίδες χειροκρότησαν την απόφαση του δικαστηρίου.
There are millions of stars in the universe.	Υπάρχουν εκατομμύρια αστέρια στο σύμπαν.
The chair creaked as he sat down.	Η καρέκλα έτριξε καθώς κάθισε.
Official languages ​​can be extremely powerful.	Οι επίσημες γλώσσες μπορεί να είναι εξαιρετικά ισχυρές.
As she approached the restaurant, the old lady looked up.	Καθώς πλησίαζε το εστιατόριο, η ηλικιωμένη κυρία σήκωσε τα μάτια.
Potato and tomato are members of the evening primrose family.	Η πατάτα και η ντομάτα είναι μέλη της οικογένειας του νυχτολούλουδου.
The wedding party was huge.	Η γαμήλια γιορτή ήταν τεράστια.
Toothed pieces of dark meat adorned the platter.	Οδοντωτά κομμάτια σκούρου κρέατος στόλιζαν την πιατέλα.
Enjoy an afternoon with tea in this peaceful garden.	Απολαύστε ένα απόγευμα με τσάι σε αυτόν τον ήσυχο κήπο.
A hybrid grown from ancient ti plants and modern corn.	Υβρίδιο που καλλιεργείται από αρχαία φυτά ti και σύγχρονο καλαμπόκι.
The huge buildings of the capital are seen from above.	Τα τεράστια κτίρια της πρωτεύουσας φαίνονται από πάνω.
Death was everywhere.	Ο θάνατος ήταν παντού.
The study has been funded by charitable donations.	Η μελέτη έχει χρηματοδοτηθεί από φιλανθρωπικές δωρεές.
Labor dispute led to violence between workers.	Εργατική διαμάχη οδήγησε σε βία μεταξύ των εργαζομένων.
He was buried near the park.	Τον έθαψαν κοντά στο πάρκο.
The ship sank in stormy seas.	Το πλοίο βυθίστηκε σε φουρτουνιασμένες θάλασσες.
Contrast this with that.	Αντιπαραθέστε αυτό με αυτό.
Let's go see a movie tonight.	Πάμε να δούμε μια ταινία απόψε.
Students complain of stomach problems.	Οι μαθητές παραπονιούνται για στομαχικά προβλήματα.
Others had to leave to save their lives.	Άλλοι έπρεπε να φύγουν για να σώσουν τη ζωή τους.
I have never stated that I am perfect.	Δεν έχω δηλώσει ποτέ ότι είμαι τέλειος.
Only about half of patients die within a month.	Μόνο περίπου οι μισοί από τους ασθενείς πεθαίνουν μέσα σε ένα μήνα.
The mountains were completely covered with snow.	Τα βουνά ήταν εντελώς καλυμμένα με χιόνι.
The novelist's house was surprisingly modern.	Το σπίτι του μυθιστοριογράφου ήταν εκπληκτικά μοντέρνο.
Satisfy your curiosity, because curiosity killed the cat.	Ικανοποίησε την περιέργειά σου, γιατί η περιέργεια σκότωσε τη γάτα.
The rich feed the poor.	Οι πλούσιοι ταΐζουν τους φτωχούς.
So continue south, with many stops along the way.	Συνέχισε λοιπόν νότια, με πολλές στάσεις στη διαδρομή.
My stomach started to murmur with hunger.	Το στομάχι μου άρχισε να γουργουρίζει από την πείνα.
The cause of the crash remains unknown.	Η αιτία της συντριβής του αεροσκάφους παραμένει άγνωστη.
He gave a reckless speech.	Έδωσε έναν απερίσκεπτο λόγο.
The market is saturated with cheap goods.	Η αγορά είναι κορεσμένη από φθηνά αγαθά.
Her speech was loaded with euphemisms.	Η ομιλία της ήταν φορτωμένη με ευφημισμούς.
A red car stopped nearby.	Ένα κόκκινο αυτοκίνητο σταμάτησε εκεί κοντά.
She answered hesitantly.	Εκείνη απάντησε διστακτικά.
The calm setting made her sleep.	Το ήρεμο σκηνικό την έκανε να κοιμηθεί.
The study attempted to investigate the reasons for this.	Η μελέτη επιχείρησε να διερευνήσει τους λόγους για αυτό.
Some hotels provide services.	Ορισμένα ξενοδοχεία παρέχουν υπηρεσίες.
I did not want him to feel abandoned.	Δεν ήθελα να νιώθει εγκαταλελειμμένος.
Visitors are usually surprised by the vastness of the valley.	Οι επισκέπτες συνήθως εκπλήσσονται από την απεραντοσύνη της κοιλάδας.
They serve only the freshest, most delicious vegetables.	Σερβίρουν μόνο τα πιο φρέσκα, τα πιο νόστιμα λαχανικά.
He was wearing a red woolen cape.	Φορούσε μια κόκκινη μάλλινη κάπα.
Once an illiterate farmer, he is now a university professor.	Κάποτε ήταν αναλφάβητος αγρότης, τώρα είναι καθηγητής πανεπιστημίου.
Employees were paid illegally.	Οι εργαζόμενοι αμείβονταν παράτυπα.
This former mosque is now used as a school.	Αυτό το πρώην τζαμί χρησιμοποιείται τώρα ως σχολείο.
She was modestly dressed in a plain white dress.	Ήταν ντυμένη σεμνά με ένα απλό λευκό φόρεμα.
I try not to use the computer too much.	Προσπαθώ να μην χρησιμοποιώ υπερβολικά τον υπολογιστή.
The cook, with obvious impatience, served the crab with curry.	Ο μάγειρας, με εμφανή ανυπομονησία, σέρβιρε το καβούρι με κάρυ.
The deck is stacked.	Το κατάστρωμα είναι στοιβαγμένο.
This container contains oil.	Αυτό το δοχείο περιέχει λάδι.
After a lesson, the students had learned to say many words.	Μετά από ένα μάθημα, οι μαθητές είχαν μάθει να λένε πολλές λέξεις.
We will keep the traditions of our ancestors.	Θα διατηρήσουμε τις παραδόσεις των προγόνων μας.
Put the butter in a large bowl.	Βάζουμε το βούτυρο σε ένα μεγάλο μπολ.
Many families today use microwave ovens.	Πολλές οικογένειες χρησιμοποιούν σήμερα φούρνους μικροκυμάτων.
They could be anywhere.	Θα μπορούσαν να είναι οπουδήποτε.
The ocean is pulsating with life.	Ο ωκεανός σφύζει από ζωή.
They now face additional traffic delays.	Τώρα αντιμετωπίζουν επιπλέον καθυστερήσεις στην κυκλοφορία.
The clothes were covered with dust and dirt.	Τα ρούχα ήταν καλυμμένα με σκόνη και χώμα.
They politely agreed to stop parading home.	Συμφώνησαν ευγενικά να σταματήσουν να παρελαύνουν για το σπίτι.
Power outages are very common here in this village.	Οι διακοπές ρεύματος είναι πολύ συνηθισμένες εδώ σε αυτό το χωριό.
This business continues to lose money.	Αυτή η επιχείρηση συνεχίζει να χάνει χρήματα.
The tiny, dusty farm in the south of the country	Το μικροσκοπικό, σκονισμένο αγρόκτημα στα νότια της χώρας
He confessed that he had a mistress.	Ομολόγησε ότι είχε ερωμένη.
Do you really believe that?	Αλήθεια το πιστεύεις αυτό;
These lines have a shape that seems to flow.	Αυτές οι γραμμές έχουν ένα σχήμα που φαίνεται να ρέει.
So brush your teeth regularly.	Καθαρίζετε λοιπόν τακτικά τα δόντια σας.
This method will continue for many more years.	Αυτή η μέθοδος θα συνεχιστεί για πολλά ακόμη χρόνια.
He was wearing a loose white shirt and dark hair.	Φορούσε ένα φαρδύ λευκό πουκάμισο και σκούρα μαλλιά.
He poured some water into the glass.	Έριξε λίγο νερό στο ποτήρι.
Tonight we will welcome friends to dinner.	Σήμερα το βράδυ θα καλωσορίσουμε φίλους στο δείπνο.
The clouds slipped lazily into the dim	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στο αμυδρό
The phone rang several times before answering.	Το τηλέφωνο χτύπησε πολλές φορές πριν απαντήσει.
The fountain is located in the square.	Το σιντριβάνι βρίσκεται στην πλατεία.
Pluto is as simple as it gets.	Ο Πλούτωνας είναι τόσο απλός όσο γίνεται.
The apple orchard was surrounded by high stone walls.	Το περιβόλι της μηλιάς περιβαλλόταν από ψηλούς πέτρινους τοίχους.
The weather was cloudy until early in the morning.	Ο καιρός ήταν συννεφιασμένος μέχρι νωρίς το πρωί.
She glanced at her watch.	Έριξε μια ματιά στο ρολόι της.
His house is next door.	Το σπίτι του είναι δίπλα.
Only the brave would go.	Μόνο οι γενναίοι θα πήγαιναν.
Pour the flour through the sieve.	Ρίχνουμε το αλεύρι από τη σήτα.
Eat some cake, darling.	Φάε λίγο κέικ, αγαπητέ.
Singapore's long coastline is characterized by sandy beaches.	Η μεγάλη ακτογραμμή της Σιγκαπούρης χαρακτηρίζεται από αμμώδεις παραλίες.
Some bad people deliberately spread lies about me.	Μερικοί κακοί άνθρωποι σκόπιμα διαδίδουν ψέματα για μένα.
The mayor was more worried about the immediate future.	Ο δήμαρχος ανησυχούσε περισσότερο για το άμεσο μέλλον.
The brave soldiers stood up to the invaders.	Οι γενναίοι στρατιώτες στάθηκαν απέναντι στους εισβολείς.
To make the base of the pizza, sift the dry ingredients.	Για να φτιάξετε τη βάση της πίτσας, κοσκινίστε τα στεγνά υλικά.
It looks like a waste of food.	Φαίνεται σαν σπατάλη φαγητού.
We do not need our phones all the time.	Δεν χρειαζόμαστε τα τηλέφωνά μας όλη την ώρα.
Even as a child, she was fascinated by mathematics.	Ακόμη και ως παιδί, τη γοήτευαν τα μαθηματικά.
The locals here too are ignored by the sudden rainfall.	Οι ντόπιοι και εδώ αγνοούνται από την ξαφνική βροχόπτωση.
Declaring peace, the emperor laid down his sword.	Δηλώνοντας ειρήνη, ο αυτοκράτορας κατέθεσε το σπαθί του.
Water becomes gas after heating	Το νερό γίνεται αέριο μετά τη θέρμανση
Universities need to find ways to reduce tuition.	Τα πανεπιστήμια πρέπει να βρουν τρόπους να περιορίσουν τα δίδακτρα.
And you need regular exercise.	Και χρειάζεστε τακτική άσκηση.
Cut off the excess dough.	Κόψτε την περίσσεια ζύμης.
It is difficult to say who wins the battle.	Είναι δύσκολο να πει κανείς ποιος κερδίζει τη μάχη.
Farmers nearby are about to start plowing.	Οι αγρότες εκεί κοντά πρόκειται να αρχίσουν το όργωμα.
Leave your door open in case it rains.	Αφήστε την πόρτα σας ανοιχτή σε περίπτωση που βρέξει.
Dense air surrounded him.	Πυκνός αέρας τον περικύκλωσε.
An expert was consulted on the problem.	Ζητήθηκε η γνώμη ενός ειδικού για το πρόβλημα.
Which direction to go from here?	Ποια κατεύθυνση να πάτε από εδώ;
The sewer system is complex.	Το αποχετευτικό σύστημα είναι πολύπλοκο.
Cancer mortality rate is declining.	Το ποσοστό θνησιμότητας από καρκίνο μειώνεται.
The computer then printed a statement.	Στη συνέχεια, ο υπολογιστής εκτύπωσε μια δήλωση.
Her voice rose in disbelief.	Η φωνή της ανέβηκε με δυσπιστία.
The building had many winding corridors.	Το κτίριο είχε πολλούς ελικοειδή διαδρόμους.
The government will provide free public transport.	Η κυβέρνηση θα προσφέρει δωρεάν τα μέσα μαζικής μεταφοράς.
Get off the train.	Κατέβα από το τρένο.
You have to work hard to increase your salary.	Πρέπει να δουλέψεις σκληρά για να αυξήσεις τον μισθό σου.
Fill the pan with the sauce.	Γεμίζουμε το ταψί με τη σάλτσα.
The villagers rarely traveled far from their homes.	Οι χωρικοί σπάνια ταξίδευαν μακριά από το σπίτι τους.
I never wanted anything more than that.	Ποτέ δεν ήθελα κάτι περισσότερο από αυτό.
I had the impression that something was wrong.	Είχα την εντύπωση ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.
Be careful otherwise you will fall.	Πρόσεχε αλλιώς θα πέσεις.
Some businesses in the city have benefited financially.	Ορισμένες επιχειρήσεις στην πόλη έχουν ωφεληθεί οικονομικά.
He was wearing sandals and holding a shoulder bag.	Φορούσε σανδάλια και κρατούσε μια τσάντα ώμου.
The company has two companies.	Η εταιρεία διαθέτει δύο εταιρείες.
In the plains there are large quantities of sand.	Στις πεδιάδες υπάρχουν μεγάλες ποσότητες άμμου.
The factory produces poisonous chemicals.	Το εργοστάσιο παράγει δηλητηριώδη χημικά.
Do not forget to collect your salary for the week.	Μην ξεχάσετε να εισπράξετε τον μισθό σας για την εβδομάδα.
Collect a variety of bird species.	Συνέλεξε μια ποικιλία από είδη πουλιών.
Outside the cafe, they walked hand in hand.	Έξω από το καφενείο, περπατούσαν χέρι-χέρι.
Coral reefs are not well protected either.	Ούτε οι κοραλλιογενείς ύφαλοι προστατεύονται καλά.
The army was very successful at that time.	Ο στρατός είχε μεγάλη επιτυχία εκείνη την εποχή.
He was accused of embezzlement.	Κατηγορήθηκε για υπεξαίρεση.
After a week of spiritual preparation, tomorrow is the big day!	Μετά από εβδομάδα πνευματικής προετοιμασίας, αύριο είναι η μεγάλη μέρα!
The young man stopped, looking pensive.	Ο νεαρός σταμάτησε, κοιτάζοντας σκεφτικός.
She did not like the poem despite the praise.	Δεν της άρεσε το ποίημα παρά τον έπαινο.
She is very worried about pollution.	Την ανησυχεί πολύ η ρύπανση.
Ski slopes were very popular.	Τα γήπεδα του σκι ήταν πολύ δημοφιλή.
Biodiversity is being destroyed every year.	Η βιοποικιλότητα καταστρέφεται κάθε χρόνο.
The sequel is still in the works.	Η συνέχεια είναι ακόμα στα σκαριά.
A nation's foreign policy must have a balance of interests.	Η εξωτερική πολιτική ενός έθνους πρέπει να έχει ισορροπία συμφερόντων.
Instead of staying home, he went shopping.	Αντί να μείνει σπίτι, πήγε για ψώνια.
The rain fell torrentially.	Η βροχή έπεσε καταρρακτωδώς.
The letters written in the textbooks are bigger and thicker.	Τα γράμματα που γράφονται στα σχολικά βιβλία είναι μεγαλύτερα και παχύτερα.
The fishing industry has been undermined by logging and mining.	Ο κλάδος της αλιείας υπονομεύτηκε από την υλοτομία και την εξόρυξη.
This shoulder should be slightly raised.	Αυτός ο ώμος πρέπει να είναι ελαφρώς ανασηκωμένος.
A port where he could visit for a while before sailing.	Ένα λιμάνι όπου θα μπορούσε να επισκεφθεί για λίγο πριν αποπλεύσει.
Suddenly the drummer raised his left hand.	Ξαφνικά ο ντράμερ σήκωσε το αριστερό του χέρι.
We dove under the waves.	Περιστεριώνουμε κάτω από τα κύματα.
They became entangled.	Έγιναν μπλεγμένοι.
It was rather tasty.	Ήταν μάλλον νόστιμο.
A priest is a spiritual guide to his flock.	Ένας ιερέας είναι ένας πνευματικός οδηγός στο ποίμνιό του.
This temple has been built for hundreds of years.	Αυτός ο ναός έχει χτιστεί εδώ και εκατοντάδες χρόνια.
When viewed out of context	Όταν προβάλλεται εκτός πλαισίου
Scientist experiments rarely have positive results.	Τα πειράματα του επιστήμονα σπάνια έχουν θετικά αποτελέσματα.
A train arrived late at the station.	Ένα τρένο μπήκε αργά στο σταθμό.
Several severe storms passed through this area.	Αρκετές σφοδρές καταιγίδες πέρασαν από αυτήν την περιοχή.
If you work hard, you can succeed.	Αν δουλέψεις σκληρά, μπορείς να πετύχεις.
The bridge is big.	Η γέφυρα είναι μεγάλη.
It was already a sacred place.	Ήταν ήδη ένα ιερό μέρος.
Her look was pensive.	Το βλέμμα της ήταν σκεπτικό.
The park had once again become dangerous for children.	Το πάρκο είχε γίνει για άλλη μια φορά επικίνδυνο για τα παιδιά.
The floods raged for weeks.	Οι πλημμύρες μαίνονταν για εβδομάδες.
The woman is carrying the child.	Η γυναίκα κουβαλάει το παιδί.
He will continue to fight for human rights.	Θα συνεχίσει να αγωνίζεται για τα ανθρώπινα δικαιώματα.
The hill is located north of the city.	Ο λόφος βρίσκεται βόρεια της πόλης.
The plantation is now quite profitable.	Η φυτεία είναι πλέον αρκετά κερδοφόρα.
The guest house is located on a hill, overlooking the sea.	Ο ξενώνας βρίσκεται σε λόφο, με θέα στη θάλασσα.
Close the window when you go out.	Κλείστε το παράθυρο όταν βγαίνετε έξω.
No further study was needed.	Δεν χρειάστηκε περαιτέρω μελέτη.
The glass broke when it was hit.	Το γυαλί έσπασε όταν χτυπήθηκε.
Many tourists visited the city every year.	Πολλοί τουρίστες επισκέπτονταν την πόλη κάθε χρόνο.
She felt tired.	Ένιωθε κουρασμένη.
She put a hand on the boy's shoulder.	Έβαλε ένα χέρι στον ώμο του αγοριού.
The sky turned green.	Ο ουρανός έγινε πράσινος.
The snowstorm subsided in two days.	Η χιονοθύελλα υποχώρησε σε δύο μέρες.
The chicken is cooked.	Το κοτόπουλο ψήνεται.
The wise old woman counted five coins.	Η σοφή γριά μέτρησε πέντε νομίσματα.
In fact, the crime rate is declining.	Στην πραγματικότητα, το ποσοστό εγκληματικότητας μειώνεται.
It was all a lie	Ήταν όλα ένα ψέμα
The president was half-bald.	Ο πρόεδρος ήταν μισοφαλακρός.
His haste is reckless.	Η βιασύνη του είναι απερίσκεπτη.
Jump upright.	Πήδηξε όρθια.
Crime has risen sharply since the company was founded.	Η εγκληματικότητα έχει αυξηθεί απότομα από τότε που ιδρύθηκε αυτή η εταιρεία.
Their children will grow up with different views.	Τα παιδιά τους θα μεγαλώσουν με διαφορετικές απόψεις.
The moth is getting older.	Το μουτ γερνάει.
He felt something wet in his bare thigh.	Ένιωσε κάτι υγρό στον γυμνό μηρό του.
The streaks do not stain the wood, as advertised.	Οι ραβδώσεις δεν λερώνουν το ξύλο, όπως διαφημίζεται.
The government must take care of its citizens.	Η κυβέρνηση πρέπει να προσέχει τους πολίτες της.
There is no hope for us.	Δεν υπάρχει ελπίδα για εμάς.
Chewing gum is prohibited in most public places.	Το μάσημα τσίχλας απαγορεύεται στους περισσότερους δημόσιους χώρους.
The boy wrote this letter with his finger.	Το αγόρι έγραψε αυτό το γράμμα με το δάχτυλό του.
So go ahead and paint your shed.	Προχωρήστε λοιπόν και βάψτε το υπόστεγο σας.
He envisions using technology to explore space.	Οραματίζεται να χρησιμοποιήσει την τεχνολογία για να εξερευνήσει το διάστημα.
The waiter will not offer you tap water.	Ο σερβιτόρος δεν θα σας προσφέρει νερό βρύσης.
Stop shouting!	Σταμάτα να φωνάζεις!
A lot of news appeared.	Εμφανίστηκαν πολλές ειδήσεις.
The prime minister's comments were provocative.	Τα σχόλια του πρωθυπουργού ήταν προκλητικά.
His anxiety increased as the night passed.	Το άγχος του αυξανόταν όσο περνούσε η νύχτα.
Reassess your priorities.	Επαναξιολογήστε τις προτεραιότητές σας.
This village is famous for its temples.	Αυτό το χωριό φημίζεται για τους ναούς του.
Sedatives prevent patients from feeling pain.	Τα ηρεμιστικά εμποδίζουν τους ασθενείς να αισθάνονται πόνο.
Local fauna includes gorillas, chimpanzees,	Η τοπική πανίδα περιλαμβάνει γορίλες, χιμπατζήδες,
A loud crash was heard.	Ακούστηκε ένα δυνατό τρακάρισμα.
The city was almost completely deserted.	Η πόλη ήταν σχεδόν εντελώς έρημη.
The taste was really remarkable.	Η γεύση ήταν πραγματικά αξιοσημείωτη.
The prime minister talked about it.	Ο πρωθυπουργός μίλησε για αυτό.
Some of the buildings are very old.	Μερικά από τα κτίρια είναι πολύ παλιά.
The researchers measured brain activity.	Οι ερευνητές μέτρησαν την εγκεφαλική δραστηριότητα.
The words fell from his notebook.	Οι λέξεις έπεσαν από το σημειωματάριό του.
He bent down near the river.	Έσκυψε κοντά στο ποτάμι.
Several new tunnels are proposed for the metro.	Αρκετές νέες σήραγγες προτείνονται για το μετρό.
My computer is broken.	Ο υπολογιστής μου έχει χαλάσει.
Tiny but with so many variations.	Μικροσκοπικό αλλά με τόσες παραλλαγές.
Who the hell are you?	Ποιος στο διάολο είσαι εσύ?
Be careful not to drink too much.	Φροντίστε να μην πίνει πολύ.
The parade included a band.	Η παρέλαση περιελάμβανε μπάντα.
We can easily demolish the old house.	Μπορούμε εύκολα να διαλύσουμε το παλιό σπίτι.
The chicken bones and eggs were ready.	Τα κόκαλα κοτόπουλου και τα αυγά ήταν έτοιμα.
Together they become stronger.	Μαζί δυναμώνουν.
Melt the butter over low heat.	Λιώνουμε το βούτυρο σε χαμηλή φωτιά.
He was late for work.	Καθυστέρησε στη δουλειά.
We got a job as a touring salesman.	Πήραμε δουλειά ως περιοδεύων πωλητής.
This job was relatively easy.	Αυτή η δουλειά ήταν σχετικά εύκολη.
What do you think about this?	Τι πιστεύετε γι 'αυτό;
They overwhelmingly voted in favor of the bill.	Υπερψήφισαν με συντριπτική πλειοψηφία το νομοσχέδιο.
In some areas, water is not safe to drink.	Σε ορισμένες περιοχές, το νερό δεν είναι ασφαλές για κατανάλωση.
The country is ruled by a dictator.	Η χώρα διοικείται από δικτάτορα.
So some of the locals suggested a new name.	Έτσι μερικοί από τους ντόπιους πρότειναν ένα νέο όνομα.
She shakes her head, resists the urge to cry.	Κουνάει το κεφάλι της, αντιστέκεται στην παρόρμηση να κλάψει.
Return immediately.	Επιστρέψτε αμέσως.
The pendulum swings as the stone moves.	Τα εκκρεμή αιωρούνται καθώς η πέτρα κινείται.
Remote areas are often only accessible on foot.	Τα απομακρυσμένα μέρη είναι συχνά προσβάσιμα μόνο με τα πόδια.
Water becomes gas after heating.	Το νερό γίνεται αέριο αφού θερμανθεί.
He ordered his soldiers to attack.	Διέταξε τους στρατιώτες του να επιτεθούν.
The motorists were faced with detours.	Οι αυτοκινητιστές βρέθηκαν αντιμέτωποι με παρακάμψεις.
Animals are used to transport family members over long distances.	Τα ζώα χρησιμοποιούνται για τη μεταφορά μελών της οικογένειας σε μεγάλες αποστάσεις.
Her hair was long and curly.	Τα μαλλιά της ήταν μακριά και σγουρά.
Her bang was heard in the middle of the world.	Το χτύπημα της ακούστηκε στα μισά του κόσμου.
The more time passes, the more things change.	Όσο περισσότερος χρόνος περνάει, τόσο περισσότερα πράγματα αλλάζουν.
The barrel of gunpowder burst.	Το βαρέλι της πυρίτιδας έσκασε.
We must limit the use of pesticides.	Πρέπει να περιορίσουμε τη χρήση φυτοφαρμάκων.
They planted flowers in the garden.	Φύτεψαν λουλούδια στον κήπο.
The squirrel was trying to bury her acorns.	Ο σκίουρος προσπαθούσε να θάψει τα βελανίδια της.
I thought the bus driver would hit us.	Νόμιζα ότι ο οδηγός του λεωφορείου θα μας χτυπούσε.
Items recovered from a shipwreck included the comb shown here.	Τα αντικείμενα που ανακτήθηκαν από ένα ναυάγιο περιελάμβαναν τη χτένα που φαίνεται εδώ.
The quantity was in dollars.	Η ποσότητα ήταν σε δολάρια.
Family reunions are becoming increasingly rare.	Οι οικογενειακές συνενώσεις γίνονται όλο και πιο σπάνιες.
Homes with more bedrooms are selling more.	Τα σπίτια με περισσότερα υπνοδωμάτια πωλούνται περισσότερο.
Theobald hurried up the stairs.	Ο Theobald ανέβηκε βιαστικά τις σκάλες.
Therefore, it is vital that we protect our planet.	Επομένως, είναι ζωτικής σημασίας να προστατεύσουμε τον πλανήτη μας.
The horse sank and showed its teeth.	Το άλογο βούλιαξε και έδειξε τα δόντια του.
The doctor motioned for the patient to sit down.	Ο γιατρός έκανε νόημα στον ασθενή να καθίσει.
The statue is located at the entrance of the garden.	Το άγαλμα βρίσκεται στην είσοδο του κήπου.
The book is examined in detail here.	Το βιβλίο εξετάζεται αναλυτικά εδώ.
He threw the glass of water in his arms.	Έριξε το ποτήρι με το νερό στην αγκαλιά του.
That garden was full as usual.	Εκείνος ο κήπος ήταν γεμάτος ως συνήθως.
A mechanism was detected with the naked eye.	Ένας μηχανισμός εντοπίστηκε με γυμνό μάτι.
Pumpkins are delicious.	Οι κολοκύθες είναι νόστιμες.
The first year is the most difficult.	Η πρώτη χρονιά είναι η πιο δύσκολη.
Three houses are for sale here.	Εδώ πωλείται τρία σπίτια.
They met well and took to the streets	Συναντήθηκαν καλά και διεξήχθησαν στους δρόμους
The wilderness disappears, leaving only ruins behind.	Η ερημιά εξαφανίζεται, αφήνοντας πίσω μόνο ερείπια.
This island has many beautiful natural attractions.	Αυτό το νησί έχει πολλά όμορφα φυσικά αξιοθέατα.
Bots can now write simple programs.	Τα bots μπορούν πλέον να γράφουν απλά προγράμματα.
The competition was held for the third year.	Για τρίτη χρονιά διεξήχθη ο διαγωνισμός.
The magician helps in times of need.	Ο μάγος βοηθά σε στιγμές ανάγκης.
Time seems to pass faster.	Ο χρόνος φαίνεται να περνάει πιο γρήγορα.
The planet will eventually run out of oil.	Ο πλανήτης τελικά θα ξεμείνει από πετρέλαιο.
The quake triggered a tsunami.	Ο σεισμός προκάλεσε τσουνάμι.
It remains unclear whether the plan will succeed.	Παραμένει ασαφές εάν το σχέδιο θα πετύχει.
The concrete walls of the train shattered its ribs.	Τα τσιμεντένια τοιχώματα του τρένου συνέτριψαν τα πλευρά του.
The rain fell lightly, reassuringly after weeks of drought.	Η βροχή έπεσε ελαφρά, καθησυχαστικά μετά από εβδομάδες ξηρασίας.
The signal was very weak.	Το σήμα ήταν πολύ αδύναμο.
But how could it be late?	Μα πώς θα μπορούσε να αργήσει;
The politician promised jobs to the opposition candidates.	Ο πολιτικός υποσχέθηκε θέσεις εργασίας στους υποψηφίους της αντιπολίτευσης.
The potatoes are boiled in water and then baked in the oven.	Οι πατάτες βράζονται σε νερό και μετά ψήνονται σε φούρνο.
This is a terrific way to treat a visitor!	Αυτός είναι ένας τρομερός τρόπος να περιποιηθείς έναν επισκέπτη!
Faces engraved with concern.	Πρόσωπα χαραγμένα από ανησυχία.
The brigade commander received the award.	Ο διοικητής της ταξιαρχίας παρέλαβε το βραβείο.
Call for help here.	Καλέστε για βοήθεια από εδώ.
The bride was accompanied by her father.	Τη νύφη συνόδευε ο πατέρας της.
This is a common symptom of conjunctivitis.	Αυτό είναι ένα κοινό σύμπτωμα της επιπεφυκίτιδας.
What time of year was that?	Τι εποχή του χρόνου ήταν αυτή;
Yes, my publisher wants the chapter reviewed.	Ναι, ο εκδότης μου θέλει να αναθεωρηθεί το κεφάλαιο.
The mixture smelled strongly of roses.	Το μείγμα μύριζε έντονα τριαντάφυλλα.
The smoke rose into the night sky.	Οι καπνοί ανέβηκαν στον νυχτερινό ουρανό.
A hippopotamus needs a huge amount of water every day.	Ένας ιπποπόταμος χρειάζεται μια τεράστια ποσότητα νερού κάθε μέρα.
It may seem helpful, but drawing hasty conclusions is dangerous.	Μπορεί να φαίνεται χρήσιμο, αλλά το να βγάλουμε βιαστικά συμπεράσματα είναι επικίνδυνο.
They abandoned traditional mythology for science.	Εγκατέλειψαν την παραδοσιακή μυθολογία για την επιστήμη.
The experiments turned out to be vague.	Τα πειράματα αποδείχθηκαν ασαφή.
Her speech was like a law for her husband.	Ο λόγος της ήταν σαν νόμος για τον άντρα της.
Blood ran from her face.	Το αίμα έτρεξε από το πρόσωπό της.
There was no fear in his voice.	Δεν υπήρχε φόβος στη φωνή του.
At the next table, two young men laughed out loud.	Στο διπλανό τραπέζι, δύο νεαροί γέλασαν δυνατά.
As they talked, the bear left in the trees.	Καθώς μιλούσαν, η αρκούδα έφυγε στα δέντρα.
This is the father's room.	Αυτό είναι το δωμάτιο του πατέρα.
Rich, dark liquid.	Πλούσιο, σκουρόχρωμο υγρό.
The smell of mint filled the air.	Η μυρωδιά της μέντας γέμισε τον αέρα.
If you do not pay your taxes, you will be arrested.	Αν δεν πληρώσεις τους φόρους σου, θα σε συλλάβουν.
Do you feel like you have not started living?	Νιώθεις σαν να μην έχεις αρχίσει να ζεις;
More tourists visit every month.	Περισσότεροι τουρίστες επισκέπτονται κάθε μήνα.
Be careful when closing the oven.	Να είστε προσεκτικοί όταν κλείνετε το φούρνο.
This field is growing every year.	Αυτό το πεδίο μεγαλώνει κάθε χρόνο.
The risk of losing one's job is always present here.	Ο κίνδυνος να χάσει κανείς τη δουλειά του είναι πάντα παρών εδώ.
A river flows through the city.	Ένα ποτάμι διαρρέει την πόλη.
These mountains dominate the landscape.	Αυτά τα βουνά κυριαρχούν στο τοπίο.
The mountain pistons have been destroyed.	Τα πιστόνια του βουνού έχουν καταστραφεί.
He hates cats, she reminded him.	Μισεί τις γάτες, του θύμισε.
The satellite image is an image.	Η δορυφορική εικόνα είναι εικόνα.
The king ordered him to guard the bridge at night.	Ο βασιλιάς τον διέταξε να φυλάει τη γέφυρα τη νύχτα.
Officials have given conflicting versions of the story.	Οι αξιωματούχοι έχουν δώσει αντικρουόμενες εκδοχές της ιστορίας.
The jar was broken.	Το βάζο ήταν σπασμένο.
Too many cooks spoil the stew.	Οι πάρα πολλοί μάγειρες χαλάνε το στιφάδο.
The emperor's palace is huge.	Το παλάτι του αυτοκράτορα είναι τεράστιο.
Uses this instrument in forensic examinations.	Χρησιμοποιεί αυτό το όργανο σε ιατροδικαστικές εξετάσεις.
He was an ordinary man, he thought to himself.	Ήταν ένας συνηθισμένος άνθρωπος, σκέφτηκε μέσα του.
The immediate result of her stories is laughter.	Το άμεσο αποτέλεσμα των ιστοριών της είναι το γέλιο.
The enchanted gate was guarded by a huge dragon	Η μαγεμένη πύλη φυλασσόταν από έναν τεράστιο δράκο
The only way to get around the area is by helicopter.	Ο μόνος τρόπος για να περιηγηθείτε στην περιοχή είναι με ελικόπτερο.
They will only receive the standard allowance.	Θα λάβουν μόνο το τυπικό επίδομα.
The bitter cold has reduced energy consumption.	Το τσουχτερό κρύο έχει μειώσει την κατανάλωση ενέργειας.
Cereals are used in the preparation of bread.	Τα δημητριακά χρησιμοποιούνται στην παρασκευή ψωμιού.
The toad and its toxins caused great suffering to the workers.	Ο φρύνος και οι τοξίνες του προκάλεσαν μεγάλη ταλαιπωρία στους εργάτες.
In those days we lived near the sea.	Εκείνες τις μέρες ζούσαμε κοντά στη θάλασσα.
The sergeant, who had been assigned to guard the prisoner, fell asleep.	Ο λοχίας, που είχε οριστεί να φυλάει τον κρατούμενο, αποκοιμήθηκε.
The lamp consumed a lot of electricity.	Ο λαμπτήρας κατανάλωνε πολύ ρεύμα.
He recently claimed that there are no black holes.	Πρόσφατα ισχυρίστηκε ότι μαύρες τρύπες δεν υπάρχουν.
The text must be translated.	Πρέπει να γίνει μετάφραση του κειμένου.
I heard gunshots and ran to the bathroom.	Άκουσα πυροβολισμούς και έτρεξα στο μπάνιο.
The opposition claims that it is stereotypical.	Η αντιπολίτευση υποστηρίζει ότι είναι στερεότυπη.
That cost last year	Αυτό κόστισε πέρυσι
Man is an animal.	Ο άνθρωπος είναι ζώο.
Have you written much of your own poetry?	Έχετε γράψει πολλά από τη δική σας ποίηση;
The leaders were arguing for the best course of action.	Οι ηγέτες μάλωναν για την καλύτερη πορεία δράσης.
We decided to ban all plastic beverage containers.	Αποφασίσαμε να απαγορεύσουμε όλα τα πλαστικά δοχεία ποτών.
The ceiling looks low.	Το ταβάνι φαίνεται χαμηλό.
The logs burned wildly in the cold night air.	Τα κούτσουρα έκαιγαν άγρια ​​στον κρύο νυχτερινό αέρα.
He spent the summer with his family.	Πέρασε το καλοκαίρι με την οικογένεια.
The roads are catastrophically marked.	Οι δρόμοι είναι καταστροφικά σημαδεμένοι.
One day after the party, two young men were arrested.	Μια μέρα μετά το πάρτι συνελήφθησαν δύο νεαροί.
Athletes need to exercise themselves.	Οι αθλητές πρέπει να ασκήσουν τον εαυτό τους.
He woke up his neighbors to protest the new rule.	Ξύπνησε τους γείτονές του για να διαμαρτυρηθούν για τον νέο κανόνα.
This is the story of a merchant and a princess.	Αυτή είναι η ιστορία ενός εμπόρου και μιας πριγκίπισσας.
Rose petals fell from this tree.	Από αυτό το δέντρο έπεσαν ροδοπέταλα.
Customer feedback is very important.	Τα σχόλια από τους πελάτες έχουν μεγάλη σημασία.
Steering the cargo ship, the tall man saved lives.	Κατευθύνοντας το φορτηγό πλοίο, ο ψηλός άνδρας έσωσε ζωές.
The earth is fertile.	Η γη είναι εύφορη.
He bought two pairs of shoes.	Αγόρασε δύο ζευγάρια παπούτσια.
The live market attracts many local vendors.	Η ζωντανή αγορά προσελκύει πολλούς ντόπιους πωλητές.
Edit the text using vim.	Επεξεργαστείτε το κείμενο χρησιμοποιώντας vim.
He painted the city red, his friends said.	Έβαψε την πόλη κόκκινη, είπαν οι φίλοι του.
The study filled me with confidence.	Η μελέτη με γέμισε αυτοπεποίθηση.
Do not leave the cat outside.	Μην αφήνετε τη γάτα έξω.
Let it be.	Ας είναι.
Many admired the treasures.	Πολλοί θαύμασαν τους θησαυρούς.
What do you think will happen next?	Τι πιστεύετε ότι θα συμβεί στη συνέχεια;
Her world was falling apart.	Ο κόσμος της γκρεμιζόταν.
Wealthy people have historically been tax-exempt.	Οι πλούσιοι άνθρωποι έχουν ιστορικά απαλλαγεί από φόρους.
The engines are very small.	Οι κινητήρες είναι πολύ μικροί.
Anger was still in her voice.	Ο θυμός ήταν ακόμα στη φωνή της.
He got me in trouble	Με έβαλε σε μπελάδες
They erected a monument to the victims.	Έστησαν μνημείο στα θύματα.
She swayed nervously.	Εκείνη ταλαντεύτηκε νευρικά.
He lives in the attic.	Μένει στη σοφίτα.
These plans were abandoned.	Αυτά τα σχέδια εγκαταλείφθηκαν.
The roads were deserted.	Οι δρόμοι ήταν έρημοι.
He jumped in the air.	Πήδηξε στον αέρα.
More people are buying his cars.	Περισσότεροι άνθρωποι αγοράζουν τα αυτοκίνητά του.
The table hangs over her bed.	Ο πίνακας κρέμεται πάνω από το κρεβάτι της.
He was still there in his dreams.	Ήταν ακόμα εκεί στα όνειρά του.
This word has two meanings.	Αυτή η λέξη έχει δύο έννοιες.
Three-quarters of all insects are dead.	Τα τρία τέταρτα όλων των εντόμων έχουν πεθάνει.
Plastic rubbish clogs the oceans.	Τα πλαστικά σκουπίδια φράζουν τους ωκεανούς.
These poor animals must be free!	Αυτά τα φτωχά ζώα πρέπει να είναι ελεύθερα!
The process was repeated over and over again.	Η διαδικασία επαναλήφθηκε ξανά και ξανά.
An electric current can be generated by lightning.	Ένα ηλεκτρικό ρεύμα μπορεί να παραχθεί από κεραυνό.
Above the radio, music was playing in the house.	Πάνω από το ραδιόφωνο, η μουσική ανέβαινε στο σπίτι.
In those days cars were driven mainly by gasoline.	Εκείνες τις μέρες τα αυτοκίνητα κινούνταν κυρίως με βενζίνη.
The vicious circle must stop somewhere.	Ο φαύλος κύκλος πρέπει κάπου να σταματήσει.
Can our technology defeat them?	Μπορεί η τεχνολογία μας να τους νικήσει;
Prices went up because the harvest failed.	Οι τιμές ανέβηκαν γιατί απέτυχε η συγκομιδή.
The country has been ordered to dismantle its nuclear weapons.	Η χώρα έλαβε εντολή να διαλύσει τα πυρηνικά της όπλα.
This kitten is adventurous.	Αυτό το γατάκι είναι περιπετειώδες.
The girl jumped lightly and went down the lane.	Το κορίτσι πήδηξε ανάλαφρα και κατέβηκε τη λωρίδα.
They ate lean chicken	Έφαγαν με άπαχο κοτόπουλο
The streets seemed invisible in the dark.	Οι δρόμοι φαίνονταν αόρατοι στο σκοτάδι.
The boy ate a nectarine.	Το αγόρι έφαγε ένα νεκταρίνι.
Cut the meat.	Κόψτε το κρέας.
What a strange coincidence!	Τι περίεργη σύμπτωση!
I hear he will visit our country.	Ακούω ότι θα επισκεφθεί τη χώρα μας.
So, stir the eggs vigorously.	Έτσι, ανακατεύουμε ζωηρά τα αυγά.
The speech was stigmatized by booking.	Η ομιλία στιγματίστηκε από μπουκάρισμα.
They had no home, no identity, no hope.	Δεν είχαν σπίτι, ταυτότητα, ελπίδα.
Indian movies are extremely popular.	Οι ινδικές ταινίες είναι εξαιρετικά δημοφιλείς.
Carefully take the thread and then tie the ends.	Λάβετε προσεκτικά την κλωστή και μετά δέστε τις άκρες.
The sight of pink flowers was a relaxing sight.	Το θέαμα των ροζ λουλουδιών ήταν ένα χαλαρωτικό θέαμα.
The temperature will fall.	Η θερμοκρασία θα σημειώσει πτώση.
Was the revolution successful?	Ήταν επιτυχής η επανάσταση;
Water becomes gas after heating.	Το νερό γίνεται αέριο αφού θερμανθεί.
Birds and hippos share habitats.	Τα πουλιά και οι ιπποπόταμοι μοιράζονται ενδιαιτήματα.
The train ran all night.	Το τρένο έτρεξε όλη τη νύχτα.
Her answers are vague and confused.	Οι απαντήσεις της είναι ασαφείς και συγκεχυμένες.
Here's something you can use to soften the cheese.	Εδώ είναι κάτι που μπορείτε να χρησιμοποιήσετε για να μαλακώσετε το τυρί.
The central bank raised interest rates to a new high.	Η κεντρική τράπεζα αύξησε τα επιτόκια σε νέο υψηλό.
A sixth form of electromagnetic radiation.	Μια έκτη μορφή ηλεκτρομαγνητικής ακτινοβολίας.
Include a teaspoon of cinnamon.	Συμπεριλάβετε ένα κουταλάκι του γλυκού κανέλα.
In such a situation, we should call for volunteers.	Σε μια τέτοια κατάσταση, θα πρέπει να καλέσουμε εθελοντές.
The bells in the bell tower rang.	Τα κουδούνια στο καμπαναριό αντήχησαν.
The harvest was plentiful this year.	Η σοδειά ήταν άφθονη φέτος.
Layer the vegetables.	Τοποθετήστε τα λαχανικά σε στρώσεις.
She announced her candidacy for mayor.	Ανακοίνωσε την υποψηφιότητά της για δήμαρχος.
The victims of the drowning were never found.	Τα θύματα του πνιγμού δεν βρέθηκαν ποτέ.
This house was much more spacious than it looked.	Αυτό το σπίτι ήταν πολύ πιο εκτεταμένο από όσο φαινόταν.
The price tag is clearly written.	Η ετικέτα τιμής αναγράφεται καθαρά.
He has just done three songs for a new album.	Έχει μόλις κάνει τρία τραγούδια για ένα νέο άλμπουμ.
Criticism of his policies was widespread.	Η κριτική για την πολιτική του ήταν ευρέως διαδεδομένη.
Boiling water is said to kill bacteria.	Λέγεται ότι το βραστό νερό σκοτώνει τα βακτήρια.
Influenza vaccines were only part of the effort.	Τα εμβόλια κατά της γρίπης αποτελούσαν μόνο μέρος της προσπάθειας.
This is an industrial nation.	Αυτό είναι ένα βιομηχανικό έθνος.
He was such a stupid boy.	Ήταν ένα τόσο ανόητο αγόρι.
He quickly packed his suitcase.	Ετοίμασε γρήγορα τη βαλίτσα του.
You did the right thing	Έχετε κάνει το σωστό
Easy, eh?	Εύκολο, ε;
Do not scare the gazelle!	Μην τρομάζεις τη γαζέλα!
A gust of wind blew his hair.	Μια ριπή ανέμου πέταξε τα μαλλιά του.
Think about the reasons why she quit her job.	Σκεφτείτε τους λόγους για τους οποίους παράτησε τη δουλειά της.
The wind brought savory smells of fish to the nose.	Ο άνεμος έφερε στη μύτη αλμυρές μυρωδιές ψαριού.
The party went on until late at night.	Το πάρτι πήγε μέχρι αργά το βράδυ.
The drowned boy looked strangely calm.	Το πνιγμένο αγόρι φαινόταν παράξενα ήρεμο.
The water was rising steadily.	Το νερό ανέβαινε σταθερά.
He expressed great enthusiasm for the idea.	Εξέφρασε μεγάλο ενθουσιασμό για την ιδέα.
The pharmacist later invented a new drug.	Ο φαρμακοποιός επινόησε αργότερα ένα νέο φάρμακο.
A thin blush appeared on her sensitive cheeks.	Ένα λεπτό ρουζ εμφανίστηκε στα ευαίσθητα μάγουλά της.
He got a job at a popular talk show.	Έπιασε δουλειά σε ένα δημοφιλές talk show.
Their marriage will not be easy.	Ο γάμος τους δεν θα είναι εύκολος.
Ford was one of the major car manufacturers.	Η Ford ήταν ένας από τους μεγάλους κατασκευαστές αυτοκινήτων.
The inspector despised the residents of the area.	Ο επιθεωρητής περιφρόνησε τους κατοίκους της περιοχής.
There is a real risk of the plane crashing.	Υπάρχει πραγματικός κίνδυνος να συντριβεί το αεροσκάφος.
After this incident, the supermarket changed its policy.	Μετά από αυτό το περιστατικό, το σούπερ μάρκετ άλλαξε πολιτική.
A neighborhood police officer believes he has arrested the robbers.	Ένας αστυνομικός της γειτονιάς πιστεύει ότι έχει συλλάβει τους ληστές.
Anaconda eats only meat.	Το ανακόντα τρώει μόνο κρέας.
When the two clashed, the policeman fell down.	Όταν οι δύο συγκρούστηκαν, ο αστυνομικός έπεσε κάτω.
The toddler fell into the well in progress.	Το μικρό παιδί έπεσε στο πηγάδι σε εξέλιξη.
Scientists say farmers need to adopt new techniques.	Οι επιστήμονες λένε ότι οι αγρότες πρέπει να υιοθετήσουν νέες τεχνικές.
I love green tea.	Λατρεύω το πράσινο τσάι.
So how did it taste?	Πώς ήταν λοιπόν η γεύση του;
The drug had a bitter taste.	Το φάρμακο είχε πικρή γεύση.
So much money was lost on fraud.	Τόσα πολλά χρήματα χάθηκαν για απάτη.
Water workers were paid little.	Οι εργάτες του νερού πληρώνονταν ελάχιστα.
The woman cried uncontrollably.	Η γυναίκα έκλαψε ανεξέλεγκτα.
The pharmaceutical industry is one of the most profitable.	Η φαρμακοβιομηχανία είναι από τις πιο κερδοφόρες.
She sweated.	Εκείνη ίδρωσε.
The passengers got off the bus.	Οι επιβάτες κατέβηκαν από το λεωφορείο.
These beaches are famous for their beauty.	Αυτές οι παραλίες φημίζονται για την ομορφιά τους.
The shops are crowded.	Τα μαγαζιά έχουν κόσμο.
I am very proud of my plant.	Είμαι πολύ περήφανος για το φυτό μου.
He is tired and thirsty.	Είναι κουρασμένος και διψασμένος.
Thousands of people gathered at the train station.	Χιλιάδες άνθρωποι συνωστίστηκαν στον σιδηροδρομικό σταθμό.
Micro-farmers have a hard time surviving.	Οι μικροκαλλιεργητές δυσκολεύονται να επιβιώσουν.
The pig is black.	Το γουρούνι μελαρώνει.
His slender legs trembled with nervous energy.	Τα λεπτά πόδια του έτρεμαν από νευρική ενέργεια.
The tiger ran faster.	Η τίγρη έτρεξε πιο γρήγορα.
It's a good way to meet people.	Είναι ένας καλός τρόπος να γνωρίσεις ανθρώπους.
Some fungi are too weak to be maintained by photosynthesis.	Μερικοί μύκητες είναι πολύ αδύναμοι για να συντηρηθούν με φωτοσύνθεση.
It is impossible to say when humans first invented language.	Είναι αδύνατο να πούμε πότε οι άνθρωποι επινόησαν για πρώτη φορά τη γλώσσα.
Hospitality is known to exist in almost every society.	Η φιλοξενία είναι γνωστό ότι υπήρχε σχεδόν σε κάθε κοινωνία.
Acrylic paints are favored by many artists today.	Τα ακρυλικά χρώματα ευνοούνται από πολλούς καλλιτέχνες σήμερα.
It was a very long walk.	Ήταν μια πολύ μεγάλη βόλτα.
The politician was accused of corruption.	Ο πολιτικός κατηγορήθηκε για διαφθορά.
During the rainy season, violent storms occur.	Κατά τη διάρκεια της περιόδου των βροχών, σημειώνονται βίαιες καταιγίδες.
The book was a balanced narrative.	Το βιβλίο ήταν μια ισορροπημένη αφήγηση.
There is a gas station in every corner of the city.	Υπάρχει ένα βενζινάδικο σε κάθε γωνιά της πόλης.
Treat wounds with disinfectant.	Αντιμετωπίστε τις πληγές με απολυμαντικό.
It was a pleasant evening.	Ήταν μια ευχάριστη βραδιά.
Many residents are resisting change.	Πολλοί κάτοικοι αντιστέκονται στην αλλαγή.
The crisis has had a devastating effect on the nation.	Η κρίση είχε καταστροφικές επιπτώσεις στο έθνος.
He keeps coming back for more.	Συνεχίζει να επιστρέφει για περισσότερα.
Lead is abundant in this area.	Ο μόλυβδος αφθονεί σε αυτή την περιοχή.
So how do you use these tools?	Λοιπόν, πώς χρησιμοποιείτε αυτά τα εργαλεία;
Your goal here is to identify individuals.	Ο στόχος σας εδώ είναι να αναγνωρίσετε άτομα.
Like olives, it is a circular fruit.	Όπως και οι ελιές, είναι ένα κυκλικό φρούτο.
It was dark inside.	Ήταν σκοτεινά μέσα.
Do not open the greenhouse in cold, wet weather.	Μην ανοίγετε το θερμοκήπιο σε κρύο, υγρό καιρό.
This ground cinnamon has a very strong taste.	Αυτή η αλεσμένη κανέλα έχει αρκετά έντονη γεύση.
The smell of fried onions made my mouth water.	Η μυρωδιά από τηγανητά κρεμμύδια μου έκανε το στόμα να βουρκώσει.
The soldiers quickly retreated to the castle.	Οι στρατιώτες υποχώρησαν γρήγορα στο κάστρο.
Research has shown that bacteria affect the way immunity works.	Η έρευνα έχει αποδείξει ότι τα βακτήρια επηρεάζουν τον τρόπο λειτουργίας της ανοσίας.
He committed forgery.	Διέπραξε ψευδορκία.
The desert is arid and barren.	Η έρημος είναι άνυδρη και άγονη.
He went to the top of the stairs.	Προχώρησε στην κορυφή της σκάλας.
Two of the accused were acquitted.	Δύο από τους κατηγορούμενους αθωώθηκαν.
Until recently this area was deserted.	Μέχρι πρόσφατα η περιοχή αυτή ήταν έρημη.
The president gave a press conference yesterday.	Ο πρόεδρος έδωσε χθες συνέντευξη Τύπου.
The bus does not pass by my house.	Το λεωφορείο δεν περνάει από το σπίτι μου.
Tried to change gear to neutral speed but failed.	Προσπάθησε να αλλάξει ταχύτητα σε ουδέτερη ταχύτητα αλλά απέτυχε.
One must make an effort to understand other perspectives.	Πρέπει κανείς να κάνει μια προσπάθεια να κατανοήσει άλλες προοπτικές.
Scientists have long been interested in these strange creatures	Οι επιστήμονες ενδιαφέρονται εδώ και καιρό για αυτά τα παράξενα πλάσματα
The president suggested that a different solution be explored.	Ο πρόεδρος προτείνει να διερευνηθεί μια διαφορετική λύση.
His worldview was narrow.	Η κοσμοθεωρία του ήταν στενή.
I made an argument for gender equality.	Παρέθεσα ένα επιχείρημα για την ισότητα των φύλων.
After years of escalating violence, a peace agreement was signed.	Μετά από χρόνια κλιμακούμενης βίας, υπογράφηκε μια ειρηνευτική συμφωνία.
Reversing the balance.	Ανατροπή της ισορροπίας.
The tea was left to cool.	Το τσάι αφέθηκε να κρυώσει.
The cold air hurt her face and hands.	Ο κρύος αέρας πόνεσε το πρόσωπο και τα χέρια της.
Immediately a frantic search began.	Αμέσως ξεκίνησε μια ξέφρενη αναζήτηση.
The dragon ran back to the cave.	Ο δράκος έτρεξε πίσω στη σπηλιά.
The trip will not take more than two hours.	Το ταξίδι δεν θα διαρκέσει περισσότερο από δύο ώρες.
She is often known as a journalist.	Είναι συχνά γνωστή ως δημοσιογράφος.
That lake used to have fish.	Εκείνη η λίμνη παλιά είχε ψάρια.
The company is planning a huge expansion.	Η εταιρεία σχεδιάζει μια τεράστια επέκταση.
The oil well sank.	Η πετρελαιοπηγή θρυμματίστηκε.
Discard the peels.	Πετάξτε τις φλούδες.
Seekers also risked their lives in search of gold.	Οι αναζητητές ρίσκαραν επίσης τη ζωή τους αναζητώντας χρυσό.
Birds and planes fly through this airspace.	Πουλιά και αεροπλάνα πετούν μέσα από αυτόν τον εναέριο χώρο.
So many women undoubtedly drove their husbands crazy.	Τόσες πολλές γυναίκες αναμφίβολα τρέλαναν τους συζύγους τους.
A little later the worker arrived.	Λίγο αργότερα έφτασε ο εργάτης.
He will fully recover.	Θα αναρρώσει πλήρως.
Please note that this building does not have a lift.	Παρακαλείστε να σημειώσετε ότι αυτό το κτήριο δεν διαθέτει ανελκυστήρα.
Her stomach began to stir.	Το στομάχι της άρχισε να αναδεύεται.
The population of the city was evacuated.	Ο πληθυσμός της πόλης εκκενώθηκε.
The roads are dirty and polluted.	Οι δρόμοι είναι βρώμικοι και μολυσμένοι.
Dirt was found in these waters.	Σε αυτά τα νερά βρέθηκε ρύπος.
Rub the inside of the pigs' legs with garlic.	Τρίψτε το εσωτερικό των ποδιών των γουρουνιών με σκόρδο.
The pear was heavy with fruit.	Η αχλαδιά ήταν βαριά με καρπούς.
He visited her every day for a month.	Την επισκεπτόταν κάθε μέρα για ένα μήνα.
It smells like sewage here.	Εδώ μυρίζει σαν λύματα.
Parents wash the car.	Οι γονείς πλένουν το αυτοκίνητο.
My sister is very tall.	Η αδερφή μου είναι πολύ ψηλή.
Cleaning the kitchen floor is his least favorite job.	Ο καθαρισμός του δαπέδου της κουζίνας είναι η λιγότερο αγαπημένη του δουλειά.
We will not rest until this is done.	Δεν θα ησυχάσουμε μέχρι να γίνει αυτό.
The businessman has a factory in that city.	Ο επιχειρηματίας έχει ένα εργοστάσιο σε εκείνη την πόλη.
In his previous work, he would never have ignored the complaints.	Στην προηγούμενη δουλειά του, ποτέ δεν θα είχε αγνοήσει τα παράπονα.
Overall, the quality of the cake is good.	Συνολικά, η ποιότητα του κέικ είναι καλή.
His ideas were very specific.	Οι ιδέες του ήταν πολύ συγκεκριμένες.
The document was handed over to the president.	Το έγγραφο παραδόθηκε στον πρόεδρο.
Your opinion counts.	Η γνώμη σας μετράει.
The moon shone brightly on the horizon.	Το φεγγάρι έλαμπε έντονα στον ορίζοντα.
At dusk the lights went out.	Το σούρουπο έσβησαν τα φώτα.
We were trapped near the top of the ravine.	Είχαμε παγιδευτεί κοντά στην κορυφή της χαράδρας.
A tutor is supposed to be training.	Ένας παιδαγωγός υποτίθεται ότι εκπαιδεύει.
A stamp collector needs a stamp sheet.	Ένας συλλέκτης γραμματοσήμων χρειάζεται ένα φύλλο γραμματοσήμων.
The snakes were missing that night.	Τα φίδια έλειπαν εκείνο το βράδυ.
Wearing a simple white dress, she sat down.	Φορώντας ένα απλό λευκό φόρεμα, κάθισε.
He ate a bun with butter.	Έφαγε ένα κουλούρι με βούτυρο.
They watched the cranes pass in the shallows.	Παρακολουθούσαν τους γερανούς να περνούν στα ρηχά.
He also urged them to "take care of themselves."	Τους προέτρεψε επίσης να «φροντίσουν τον εαυτό τους»
The festival will be a community celebration.	Το φεστιβάλ θα είναι μια γιορτή της κοινότητας.
Two birds are sitting on a branch.	Δύο πουλιά κάθονται σε ένα κλαδί.
The harvest was terrible.	Η συγκομιδή ήταν τρομερή.
He continued to exchange his music collection with his friends.	Συνέχιζε να ανταλλάσσει τη μουσική του συλλογή με τους φίλους του.
There are hundreds of similar volcanic islands in the area.	Υπάρχουν εκατοντάδες παρόμοια ηφαιστειακά νησιά στην περιοχή.
Sacrifices for the good of society.	Θυσίες για το καλό της κοινωνίας.
Each step brought you closer to your goal.	Κάθε βήμα σε έφερνε πιο κοντά στον στόχο σου.
Their approach is clearly very relevant.	Η προσέγγισή τους είναι σαφώς ιδιαίτερα σχετική.
The election was one of the most controversial in recent years.	Οι εκλογές ήταν από τις πιο επίμαχες των τελευταίων ετών.
A few minutes walk from here	Λίγα λεπτά με τα πόδια από εδώ
She stroked the blanket with her long fingers.	Χάιδεψε την κουβέρτα με τα μακριά της δάχτυλα.
He quarreled with the conductor.	Μάλωσε με τον μαέστρο.
Anna eats whole wheat bread for health reasons.	Η Άννα τρώει ψωμί ολικής αλέσεως για λόγους υγείας.
The uniform is navy blue.	Η στολή είναι μπλε ναυτικό.
The power supply to the house was cut off.	Η τροφοδοσία του σπιτιού κόπηκε.
Doctors and nurses aim to save lives.	Οι γιατροί και οι νοσηλευτές έχουν στόχο να σώσουν ζωές.
The boys were spending time playing baseball.	Τα αγόρια περνούσαν την ώρα παίζοντας μπέιζμπολ.
The volcano erupted during the night.	Το ηφαίστειο εξερράγη κατά τη διάρκεια της νύχτας.
His claim can not be valid.	Ο ισχυρισμός του δεν μπορεί να είναι έγκυρος.
Some tissues were sterilized before packaging.	Ορισμένα χαρτομάντιλα αποστειρώθηκαν πριν συσκευαστούν.
A dust particle settled on the windshield.	Ένα σωματίδιο σκόνης κατακάθισε στο παρμπρίζ.
The robber took the cash, scattering sacks and boxes everywhere.	Ο ληστής πήρε τα μετρητά, σκορπίζοντας σάκους και κουτιά παντού.
Watch out for the bears.	Προσέχετε τις αρκούδες.
Ethical concerns can prevent many people from accepting it.	Οι ηθικές ανησυχίες μπορεί να εμποδίσουν πολλούς ανθρώπους να το αποδεχτούν.
And when you leave here, leave quickly!	Και όταν φύγεις από εδώ, φύγε γρήγορα!
There were tall trees on either side of the road.	Εκατέρωθεν του δρόμου υπήρχαν ψηλά δέντρα.
I felt a great sadness.	Ένιωσα μια μεγάλη λύπη.
A cute giraffe stands majestically	Μια χαριτωμένη καμηλοπάρδαλη στέκεται μεγαλοπρεπώς
The road was deserted.	Ο δρόμος ήταν έρημος.
Construction has not yet begun.	Η κατασκευή δεν έχει ακόμη ξεκινήσει.
The museum is famous for its collection of ancient pottery.	Το μουσείο φημίζεται για τη συλλογή αρχαίων κεραμικών.
According to experts, this could increase in the coming years.	Σύμφωνα με τους ειδικούς, αυτό θα μπορούσε να αυξηθεί τα επόμενα χρόνια.
They felt that a smile was the key to his success.	Ένιωθαν ότι το χαμόγελο ήταν το κλειδί της επιτυχίας του.
We are convinced that they are hiding somewhere.	Είμαστε πεπεισμένοι ότι κάπου κρύβονται.
A man with a gun fired.	Ένας άνδρας που είχε όπλο πυροβόλησε.
The fishing industry suffered severely when the seas became polluted.	Ο κλάδος της αλιείας υπέφερε σκληρά όταν οι θάλασσες μολύνθηκαν.
Many have rejected it as a race.	Πολλοί το έχουν απορρίψει ως φυλή.
But the coop was empty for years.	Όμως το κοτέτσι ήταν άδειο εδώ και χρόνια.
Every year parents have to send their children back to school.	Κάθε χρόνο οι γονείς πρέπει να επιστρέφουν τα παιδιά τους στο σχολείο τους.
The uprising was brutally suppressed.	Η εξέγερση κατεστάλη βάναυσα.
A wide range of angles is possible in a compass.	Ένα ευρύ φάσμα γωνιών είναι δυνατό σε μια πυξίδα.
Builders will take risks in this job.	Οι οικοδόμοι θα κινδυνεύουν σε αυτή τη δουλειά.
I have a sore ankle and I fell on it.	Πονάω τον αστράγαλό μου και έπεσα πάνω.
The museum has a number of fine works of art.	Το μουσείο έχει μια σειρά από ωραία έργα τέχνης.
The sauce is flavored with tomato and basil.	Η σάλτσα είναι αρωματισμένη με ντομάτα και βασιλικό.
They chose to disagree rather than solve the problem.	Επέλεξαν να διαφωνήσουν παρά να λύσουν το πρόβλημα.
Smoking kills millions of people every year.	Το κάπνισμα σκοτώνει εκατομμύρια ανθρώπους κάθε χρόνο.
This work involved a lot of bureaucracy.	Αυτό το έργο περιελάμβανε πολλή γραφειοκρατία.
Not everything will be so pleasant.	Δεν θα είναι όλα τόσο ευχάριστα.
We do not have enough for all our guests.	Δεν έχουμε αρκετό για όλους τους καλεσμένους μας.
He is a successful doctor.	Είναι ένας επιτυχημένος γιατρός.
A long route on a steep hill.	Μια μεγάλη διαδρομή σε έναν απότομο λόφο.
The children were instructed to wear snow suits.	Τα παιδιά έλαβαν οδηγίες να φορούν στολές χιονιού.
She was calm, calm and confident.	Ήταν ψύχραιμη, ήρεμη και με αυτοπεποίθηση.
He worked all year.	Δούλευε όλο το χρόνο.
The answer was obvious.	Η απάντηση ήταν προφανής.
Coffee could be considered an art form.	Ο καφές θα μπορούσε να θεωρηθεί ως μια μορφή τέχνης.
His words are definitely right.	Τα λόγια του είναι σίγουρα σωστά.
The sweater was washed and dried.	Το πουλόβερ πλύθηκε και στέγνωσε.
Their hands were cold and sweaty.	Τα χέρια τους ήταν κρύα και ιδρωμένα.
Get up before the dew dries.	Σηκωθείτε πριν στεγνώσει η δροσιά.
The allocation of funds was approved.	Εγκρίθηκε η διάθεση κονδυλίων.
He jumped on two bushes.	Πήδηξε πάνω σε δύο θάμνους.
Put your jacket in the closet.	Βάλτε το σακάκι σας στο ντουλάπι.
The thief was arrested and imprisoned.	Ο κλέφτης συνελήφθη και φυλακίστηκε.
The river runs fast towards the sea.	Το ποτάμι τρέχει γρήγορα προς τη θάλασσα.
It has been a long time.	Έχει περάσει πολύς καιρός.
The walls of the gorge rose a thousand feet above us.	Τα τείχη του φαραγγιού υψώνονταν χίλια πόδια από πάνω μας.
Jane was looking forward to starting her new post.	Η Τζέιν ανυπομονούσε να ξεκινήσει τη νέα της ανάρτηση.
Enemy troops fired on our positions mercilessly.	Τα εχθρικά στρατεύματα πυροβόλησαν τις θέσεις μας ανελέητα.
A group of protesters accepted a club.	Μια ομάδα διαδηλωτών δέχθηκε κλαμπ.
Three doses of this medicine will definitely cure you.	Τρεις δόσεις αυτού του φαρμάκου θα σας θεραπεύσουν σίγουρα.
Vaccinations are highly controversial.	Οι εμβολιασμοί είναι ιδιαίτερα αμφιλεγόμενοι.
The candy melts quickly in the mouth.	Η καραμέλα λιώνει γρήγορα στο στόμα.
Several cases of microcephaly have been reported.	Έχουν αναφερθεί αρκετές περιπτώσεις μικροκεφαλίας.
She injured her ankle while hiking.	Τραυμάτισε τον αστράγαλό της κατά τη διάρκεια της πεζοπορίας.
The average annual income in this sector is extremely high.	Το μέσο ετήσιο εισόδημα σε αυτόν τον τομέα είναι εξαιρετικά υψηλό.
They do not dare to show their true face.	Δεν τολμούν να δείξουν το αληθινό τους πρόσωπο.
Beer, wine and alcoholic beverages are prohibited.	Η μπύρα, το κρασί και τα οινοπνευματώδη ποτά απαγορεύονται.
Participants were asked to memorize the lyrics of the songs.	Ζητήθηκε από τους συμμετέχοντες να απομνημονεύσουν τους στίχους των τραγουδιών.
Many important discoveries were made in the sixteenth century.	Πολλές σημαντικές ανακαλύψεις έγιναν τον δέκατο έκτο αιώνα.
After graduating from college,	Μετά την ολοκλήρωση του κολεγίου,
Remember that the dictionary defines the words.	Να θυμάστε ότι το λεξικό ορίζει τις λέξεις.
I'm sure we can solve this.	Είμαι βέβαιος ότι μπορούμε να το λύσουμε αυτό.
The saint has assumed spiritual supremacy.	Ο άγιος έχει αναλάβει την πνευματική υπεροχή.
In some villages there is no electricity.	Σε ορισμένα χωριά δεν υπάρχει ηλεκτρικό ρεύμα.
There is no stone left on it.	Δεν έχει μείνει πέτρα πάνω.
Few birds migrate in winter.	Λίγα πουλιά μεταναστεύουν το χειμώνα.
This corner is full of tourists.	Αυτή η γωνιά είναι γεμάτη τουρίστες.
He was strong, manly and handsome.	Ήταν δυνατός, άντρας και όμορφος.
Unprecedented rainfall caused extensive flooding in the area.	Οι πρωτοφανείς βροχοπτώσεις προκάλεσαν εκτεταμένες πλημμύρες στην περιοχή.
But there was no way he could return.	Αλλά δεν υπήρχε περίπτωση να επιστρέψει.
A steady stream of people enters the house.	Μια σταθερή ροή ανθρώπων μπαίνει στο σπίτι.
They were ordered to stop writing.	Τους δόθηκε εντολή να σταματήσουν να γράφουν.
These are the best cookies we have ever had.	Αυτά είναι τα καλύτερα μπισκότα που είχαμε ποτέ.
Then fill a small saucepan with water.	Στη συνέχεια, γεμίστε μια μικρή κατσαρόλα με νερό.
The furniture was covered with dust.	Τα έπιπλα ήταν καλυμμένα με σκόνη.
The trend is upward.	Η τάση είναι ανοδική.
The signs read "watch your step".	Οι πινακίδες έγραφαν «πρόσεχε το βήμα σου».
The king was very ill after the battle.	Ο βασιλιάς ήταν πολύ άρρωστος μετά τη μάχη.
The camels were moving slowly under the blisters of the sun.	Οι καμήλες κινούνταν αργά κάτω από τον φουσκάλες ήλιο.
They all returned to their homes.	Όλοι επέστρεψαν στα σπίτια τους.
The farmhouse is still standing, but in ruins.	Η αγροικία στέκεται ακόμα, αλλά ερειπωμένη.
Get up, and release will come.	Σηκωθείτε, και θα έρθει η απελευθέρωση.
This fruit can be dried.	Αυτό το φρούτο μπορεί να αποξηρανθεί.
You gave her the shopping list.	Της έδωσες τη λίστα με τα ψώνια.
There is a body in the river.	Υπάρχει ένα σώμα στο ποτάμι.
He showed the photo album on the table.	Έδειξε το άλμπουμ φωτογραφιών στο τραπέζι.
Most of her songs have a political character.	Τα περισσότερα τραγούδια της έχουν πολιτικό χαρακτήρα.
Their bark is rough.	Ο φλοιός τους είναι τραχύς.
The old woman came out of her room, laughing softly.	Η ηλικιωμένη γυναίκα βγήκε από το δωμάτιό της, γελώντας απαλά.
Approach carefully.	Προσεγγίστε με προσοχή.
She clapped her hands in joy.	Χτύπησε τα χέρια της από χαρά.
A rectangular glass facade in front of the building.	Μια ορθογώνια γυάλινη πρόσοψη μπροστά στο κτίριο.
Temperatures continue to rise here.	Οι θερμοκρασίες συνεχίζουν να ανεβαίνουν εδώ.
Thousands of works of art were lost during the war.	Χιλιάδες έργα τέχνης χάθηκαν κατά τη διάρκεια του πολέμου.
These snakes pose a danger to staff.	Αυτά τα φίδια αποτελούν κίνδυνο για το προσωπικό.
Thus, with all intentions and purposes, the story is true.	Έτσι, με όλες τις προθέσεις και σκοπούς, η ιστορία είναι αληθινή.
Death to her people.	Θάνατος για τους ανθρώπους της.
The buildings are painted bright white.	Τα κτίρια είναι βαμμένα φωτεινά λευκά.
The tip of the tail was a bright red.	Η άκρη της ουράς ήταν ένα ζωηρό κόκκινο.
The ceremony was short.	Η τελετή ήταν σύντομη.
The temperature will rise in many parts of the country.	Η θερμοκρασία θα σημειώσει άνοδο σε πολλές περιοχές της χώρας.
These places are famous for their traditional pottery.	Αυτά τα μέρη φημίζονται για την παραδοσιακή τους κεραμική.
Plugs are widely used.	Τα βύσματα χρησιμοποιούνται ευρέως.
I did not have to say that.	Δεν έπρεπε να το πω αυτό.
Put on some music, he said.	Βάλτε λίγη μουσική, είπε.
Two cookbooks were found at the scene.	Στο σημείο βρέθηκαν δύο βιβλία μαγειρικής.
He was given our number in a telephone directory.	Του δόθηκε ο αριθμός μας σε έναν τηλεφωνικό κατάλογο.
I am absolutely willing to talk about anything.	Είμαι απολύτως πρόθυμος να μιλήσω για οτιδήποτε.
Delivery took place at midnight.	Η παράδοση έγινε τα μεσάνυχτα.
These hotels are too old to be comfortable.	Αυτά τα ξενοδοχεία είναι πολύ παλιά για να είναι άνετα.
There were five or six rules.	Υπήρχαν πέντε ή έξι κανόνες.
She paused and concentrated.	Έκανε μια παύση και συγκέντρωσε τις σκέψεις της.
Stefanos is tired and depressed.	Ο Στέφανος είναι κουρασμένος και καταθλιπτικός.
The departure of the train was felt throughout the city.	Η αναχώρηση τρένου έγινε αισθητή σε όλη την πόλη.
They show no fear, even after all that has happened.	Δεν δείχνουν φόβο, ακόμα και μετά από όλα αυτά που έχουν συμβεί.
People asked him for forgiveness.	Ο κόσμος του ζητούσε χάρη.
The prestige award was received by a single recipient.	Το βραβείο κύρους ελήφθη από έναν μόνο αποδέκτη.
Tom lost everything he had in the flood.	Ο Τομ έχασε όλα του τα υπάρχοντα στην πλημμύρα.
The interview took place today.	Η συνέντευξη πραγματοποιήθηκε σήμερα.
The lack of food caused great difficulties.	Η έλλειψη τροφίμων προκαλούσε μεγάλες δυσκολίες.
He had many enemies.	Είχε πολλούς εχθρούς.
Most animals are capable of learning vocals.	Τα περισσότερα ζώα είναι ικανά να μαθαίνουν φωνητικά.
My initial optimism soon disappeared.	Η αρχική μου αισιοδοξία σύντομα εξαφανίστηκε.
Factories were built along the river.	Κατασκευάστηκαν εργοστάσια κατά μήκος του ποταμού.
This girl is always so full of energy.	Αυτό το κορίτσι είναι πάντα τόσο γεμάτο ενέργεια.
Your file will be saved now.	Το αρχείο σας θα αποθηκευτεί τώρα.
Do not open umbrellas in the rain.	Μην ανοίγετε ομπρέλες στη βροχή.
This part of the city is seriously lacking in green.	Σε αυτό το μέρος της πόλης λείπει σοβαρά το πράσινο.
The roads were still warm from our previous trip.	Οι δρόμοι ήταν ακόμα ζεστοί από το προηγούμενο ταξίδι μας.
The story was shocking.	Η ιστορία ήταν συγκλονιστική.
Most plants need sunlight to grow.	Τα περισσότερα φυτά χρειάζονται το φως του ήλιου για να αναπτυχθούν.
I want to marry a man with a good heart.	Θέλω να παντρευτώ έναν άντρα με καλή καρδιά.
The coffee was wonderfully aromatic.	Ο καφές ήταν υπέροχα αρωματικός.
Heavy rains flooded many villages.	Οι έντονες βροχοπτώσεις πλημμύρισαν πολλά χωριά.
He is a decent man.	Είναι ένας αξιοπρεπής άνθρωπος.
The savage looked scary with his wild, tangled hair.	Το άγριο φαινόταν τρομακτικό με τα άγρια, μπερδεμένα μαλλιά του.
There was a total solar eclipse.	Έγινε ολική έκλειψη ηλίου.
Out there, the fog was still entering the valleys.	Εκεί έξω, η ομίχλη έμπαινε ακόμα στις κοιλάδες.
I had just spoken when the car was accelerating.	Μόλις είχα μιλήσει όταν το αυτοκίνητο επιτάχυνε.
This group has formed a coalition.	Αυτή η ομάδα έχει σχηματίσει συνασπισμό.
He sold many of his paintings.	Πούλησε πολλούς από τους πίνακές του.
The strain reached the highest point.	Το στέλεχος έφτασε στο υψηλότερο σημείο.
We will meet soon.	Θα συνέλθουμε σύντομα.
There are many shops in the city center.	Υπάρχουν πολλά καταστήματα στο κέντρο της πόλης.
The temperature today is almost zero.	Η θερμοκρασία σήμερα είναι σχεδόν μηδενική.
The cheapskate was not willing to share.	Το cheapskate δεν ήταν πρόθυμο να μοιραστεί.
He got in touch with his old boss.	Έμεινε σε επαφή με το παλιό του αφεντικό.
This new technique will allow more advanced operations.	Αυτή η νέα τεχνική θα επιτρέψει πιο προηγμένες λειτουργίες.
We were walking in the forest when the tiger appeared.	Περπατούσαμε μέσα στο δάσος όταν εμφανίστηκε η τίγρη.
It is much better to wash the dishes by hand.	Είναι πολύ καλύτερο να πλένετε τα πιάτα στο χέρι.
Will any members leave?	Θα αποχωρήσει κανένα μέλος;
Beware of the man who brings gifts.	Προσοχή στον άντρα που φέρνει δώρα.
The translucent petals begin to fade.	Τα ημιδιαφανή πέταλα αρχίζουν να ξεθωριάζουν.
It seemed to be inhabited by humans.	Φαινόταν να κατοικείται από ανθρώπους.
They dig for clams on the beach.	Σκάβουν για αχιβάδες στην παραλία.
It is a combination of cowboy and lumberjack.	Είναι ένας συνδυασμός καουμπόη και ξυλοκόπο.
My tutu is white with a purple garland.	Το tutu μου είναι λευκό με μωβ γιρλάντα.
Her dogs were restless.	Τα σκυλιά της ήταν ανήσυχα.
What time do you plan to leave?	Τι ώρα σκοπεύετε να φύγετε;
The scandal is unlikely to spread to other companies.	Το σκάνδαλο είναι απίθανο να εξαπλωθεί σε άλλες εταιρείες.
Diseases can be transmitted through air, water or food.	Οι ασθένειες μπορούν να μεταδοθούν με τον αέρα, το νερό ή την τροφή.
I only managed small pieces.	Κατάφερα μόνο μικρά κομμάτια.
First, you will need to pick some cabbage.	Αρχικά, θα χρειαστεί να μαζέψετε μερικά λάχανα.
The ship had passed the cable.	Το πλοίο είχε περάσει το καλώδιο.
He gained prestige by writing a scientific paper.	Απέκτησε κύρος με τη συγγραφή μιας επιστημονικής εργασίας.
This road offers scenic city views.	Αυτός ο δρόμος προσφέρει γραφική θέα στην πόλη.
They asked for a simple restaurant for dinner.	Ζήτησαν ένα απλό εστιατόριο για δείπνο.
But the war only lasted.	Όμως ο πόλεμος μόνο κράτησε.
He struggled to get out of bed.	Πάλεψε να σηκωθεί από το κρεβάτι.
Brown and yellow leaves fluttered in the autumn wind.	Καφέ και κίτρινα φύλλα φτερούγιζαν στον φθινοπωρινό αέρα.
The stories were interesting for these young people.	Οι ιστορίες ήταν ενδιαφέρουσες για αυτούς τους νέους.
The business of a fortune teller flourished.	Η επιχείρηση μιας μάντισσας ανθούσε.
The bow is a traditional weapon.	Το τόξο είναι ένα παραδοσιακό όπλο.
Coal and gas produce a lot of carbon dioxide.	Ο άνθρακας και το φυσικό αέριο παράγουν πολύ διοξείδιο του άνθρακα.
The teapot is very well broken.	Η τσαγιέρα έχει σπάσει πολύ καλά.
Each is outrageous with the other.	Το καθένα είναι εξωφρενικό με το άλλο.
The cargo ship sails here twice a month.	Το φορτηγό πλοίο πλέει εδώ δύο φορές το μήνα.
Beware of slippery floors.	Προσοχή στα ολισθηρά πατώματα.
The stones are quite worn.	Οι πέτρες είναι αρκετά φθαρμένες.
The river is polluted by raw sewage.	Το ποτάμι μολύνεται από ακατέργαστα λύματα.
While patrolling the coast by helicopter, they located a fishing boat.	Περιπολώντας την ακτή με ελικόπτερο, εντόπισαν ένα ψαροκάικο.
They played football every afternoon.	Κάθε απόγευμα έπαιζαν ποδόσφαιρο.
This city is known for its many beautiful museums.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για τα πολλά ωραία μουσεία.
The lungs are a branched network of airbags.	Οι πνεύμονες είναι ένα διακλαδισμένο δίκτυο αερόσακων.
He never saw the spider.	Δεν είδε ποτέ την αράχνη.
What man has accomplished in technology has been amazing.	Αυτό που πέτυχε ο άνθρωπος στην τεχνολογία ήταν εκπληκτικό.
She decided to stay single.	Αποφάσισε να παραμείνει single.
They are constantly monitored for proper use.	Παρακολουθούνται συνεχώς για σωστή χρήση.
There is no place like home	Δεν υπάρχει μέρος σαν το σπίτι
The army clashes with the inhabitants of the city.	Ο στρατός συγκρούεται με τους κατοίκους της πόλης.
There was a frantic moment of activity.	Υπήρχε μια ξέφρενη στιγμή δραστηριότητας.
The budget is tightening and unemployment is rising.	Ο προϋπολογισμός σφίγγει και η ανεργία πληθαίνει.
The company plans to rebrand under a new name.	Η εταιρεία σχεδιάζει να κάνει rebrand με νέο όνομα.
You can not see the graphs by zooming.	Δεν μπορείτε να δείτε τα γραφήματα κάνοντας μεγέθυνση.
The Prime Minister reiterated that the government will be transparent.	Ο πρωθυπουργός επανέλαβε ότι η κυβέρνηση θα είναι διαφανής.
You are very impulsive.	Είσαι πολύ παρορμητικός.
The whole hillside began to thunder slightly.	Ολόκληρη η βουνοπλαγιά άρχισε να βροντάει ελαφρά.
A green lake murmurs over rocks on a forest glade.	Μια πράσινη λίμνη γουργουρίζει πάνω από βράχους σε ένα ξέφωτο δάσους.
They tore down the old house.	Γκρέμισαν το παλιό σπίτι.
Stay in your seats.	Μείνετε στις θέσεις σας.
They returned home by train.	Επέστρεψαν σπίτι με τρένο.
Some scientists have suggested a link between air quality and	Ορισμένοι επιστήμονες έχουν προτείνει μια σύνδεση μεταξύ της ποιότητας του αέρα και
Sit down please.	Κάτσε κάτω σε παρακαλώ.
He was considered the greatest composer in history.	Θεωρήθηκε ως ο μεγαλύτερος συνθέτης στην ιστορία.
Never before in history has there been so much information.	Ποτέ άλλοτε στην ιστορία δεν υπήρχαν τόσες πολλές πληροφορίες.
It's too sad to discuss.	Είναι πολύ στενάχωρο για να το συζητήσουμε.
I have to be honest with you.	Πρέπει να είμαι ειλικρινής μαζί σου.
Some of the trees in the park were destroyed.	Μερικά από τα δέντρα του πάρκου καταστράφηκαν.
The rich live well, but most people barely survive.	Οι πλούσιοι ζουν καλά, αλλά οι περισσότεροι άνθρωποι μετά βίας επιβιώνουν.
Do not eat the yellow crust.	Μην φάτε την κίτρινη κρούστα.
Poets wrote many poems.	Οι ποιητές έγραψαν πολλά ποιήματα.
You must be a dream catcher.	Πρέπει να είσαι ονειροπαγίδα.
The ship was sailing in rough seas.	Το πλοίο έπλεε μέσα σε θαλασσοταραχή.
These words are definitely true.	Αυτά τα λόγια είναι σίγουρα σωστά.
He worked extremely hard for the common good.	Εργάστηκε εξαιρετικά σκληρά για το κοινό καλό.
He himself published the article on social media.	Ο ίδιος δημοσίευσε το άρθρο στα social media.
But hot sunshine can evaporate water quickly.	Αλλά η ζεστή ηλιοφάνεια μπορεί να εξατμίσει το νερό γρήγορα.
Each team must put the game balls in the machine.	Κάθε ομάδα πρέπει να βάλει τις μπάλες του παιχνιδιού στη μηχανή.
A loaf of bread on a plate.	Ένα καρβέλι ψωμί σε ένα πιάτο.
The painting depicts a scene of pastoral bliss.	Ο πίνακας απεικονίζει μια σκηνή ποιμαντικής ευδαιμονίας.
Man's first home was the forest.	Το πρώτο σπίτι του ανθρώπου ήταν το δάσος.
Think of the average citizen.	Σκεφτείτε τον μέσο πολίτη.
They were given ten minutes to present their cases.	Δόθηκαν δέκα λεπτά για να παρουσιάσουν τις υποθέσεις τους.
The workers all came out peacefully.	Οι εργαζόμενοι βγήκαν όλοι έξω ειρηνικά.
The agreement contains three starting points.	Η συμφωνία περιλαμβάνει τρία σημεία αρχής.
Do not ask such questions.	Μην κάνετε τέτοιες ερωτήσεις.
He killed her.	Την σκότωσε.
His beard kept falling.	Τα γένια του έπεφταν συνέχεια.
We need to discuss things.	Πρέπει να συζητήσουμε τα πράγματα.
He spoke to her quietly after the ceremony.	Της μίλησε ήσυχα μετά την τελετή.
Cloris guided us to the exhibition.	Η Cloris μας ξενάγησε στην έκθεση.
Intelligence helps us understand the world around us.	Η νοημοσύνη μας βοηθά να κατανοήσουμε τον κόσμο γύρω μας.
It was so quiet compared to our noisy forest.	Ήταν τόσο ήσυχο σε σύγκριση με το θορυβώδες δάσος μας.
Come with us for a picnic on the beach.	Ελάτε μαζί μας για ένα πικνίκ στην παραλία.
The area is famous for its stunning beauty.	Η περιοχή φημίζεται για την εντυπωσιακή ομορφιά της.
The word "possession" needs the possessive apostrophe.	Η λέξη «κατοχή» χρειάζεται την κτητική απόστροφο.
Buying fresh vegetables is never difficult.	Η αγορά φρέσκων λαχανικών δεν είναι ποτέ δύσκολη.
With this method, you can understand people of any language.	Με αυτή τη μέθοδο, μπορείτε να κατανοήσετε άτομα οποιασδήποτε γλώσσας.
The light was running on the village road.	Το φως έτρεχε στο δρόμο του χωριού.
He lay down in agony.	Ξάπλωσε μέσα στην αγωνία.
The threat of radioactivity is kept under control.	Η απειλή της ραδιενέργειας διατηρείται υπό έλεγχο.
My grandmother died this week.	Η γιαγιά μου πέθανε αυτή την εβδομάδα.
Any delay in the process will be unfortunate.	Οποιαδήποτε καθυστέρηση στη διαδικασία θα είναι ατυχής.
The hot dog seller recognizes her.	Ο πωλητής χοτ ντογκ την αναγνωρίζει.
Such power can lead to abuse of power	Μια τέτοια εξουσία μπορεί να οδηγήσει σε κατάχρηση εξουσίας
This is a valuable lesson.	Αυτό είναι ένα πολύτιμο μάθημα.
Be sure to use only the most mature ones.	Φροντίστε να χρησιμοποιείτε μόνο τα πιο ώριμα.
A long, warm bath relieves fatigue.	Ένα μακρύ, ζεστό μπάνιο ανακουφίζει από την κούραση.
Opening the cupboards, he found nothing but chaos.	Ανοίγοντας τα ντουλάπια, δεν βρήκε τίποτα παρά μόνο χάος.
One could say that this nation is dead.	Θα μπορούσε κανείς να πει ότι αυτό το έθνος είναι νεκρό.
The wind was blowing hard.	Ο άνεμος φυσούσε δυνατά.
You see, now is your chance.	Καταλαβαίνετε, τώρα είναι η ευκαιρία σας.
The city is shrouded in dense fog.	Η πόλη είναι τυλιγμένη σε μια πυκνή ομίχλη.
Put down the phone.	Άφησε κάτω το τηλέφωνο.
The floor was made of polished wood.	Το δάπεδο ήταν φτιαγμένο από γυαλισμένο ξύλο.
They have been cultivating this land for years.	Καλλιεργούσαν αυτή τη γη για χρόνια.
It immediately coats the meat.	Επικαλύπτει αμέσως το κρέας.
The heart must be cleansed.	Η καρδιά πρέπει να καθαριστεί.
Propeller engines were widely used in airplanes.	Οι κινητήρες έλικας χρησιμοποιήθηκαν ευρέως στα αεροπλάνα.
They have been playing chess since we got here.	Παίζουν σκάκι από τότε που φτάσαμε εδώ.
People do a lot of things during the summer months.	Οι άνθρωποι κάνουν πολλά πράγματα τους καλοκαιρινούς μήνες.
Making a happy family is difficult.	Το να κάνεις μια ευτυχισμένη οικογένεια είναι δύσκολο.
Brick walls were in front of most houses.	Οι τοίχοι από τούβλα ήταν μπροστά στα περισσότερα σπίτια.
He took a step back.	Έκανε ένα βήμα πίσω.
This market is known for its good discounts.	Αυτή η αγορά είναι γνωστή για τις καλές εκπτώσεις.
Hold up the number seven finger.	Κράτησε ψηλά το νούμερο επτά δάχτυλο.
You give love a bad name.	Δίνεις στην αγάπη ένα κακό όνομα.
A seagull flew over.	Ένας γλάρος πέταξε από πάνω.
New facts could make him think again.	Νέα στοιχεία θα μπορούσαν να τον κάνουν να το ξανασκεφτεί.
The direct route lasted three hours.	Η απευθείας διαδρομή κράτησε τρεις ώρες.
The beheaded head had no eyes.	Το αποκεφαλισμένο κεφάλι δεν είχε μάτια.
Describe local crime statistics.	Περιγράφουν στατιστικά στοιχεία για την τοπική εγκληματικότητα.
A local is involved in the case.	Στην υπόθεση εμπλέκεται ένας ντόπιος.
Prepare tomatoes and avocados for salsa.	Ετοιμάστε τις ντομάτες και τα αβοκάντο για σάλσα.
He played the piano.	Έπαιζε πιάνο.
We like tea with milk and sugar.	Μας αρέσει το τσάι με γάλα και ζάχαρη.
This is the cheapest junk food on the market!	Αυτό είναι το φθηνότερο λαθραίο φαγητό στην αγορά!
Plants require fertile soil.	Τα φυτά απαιτούν γόνιμο έδαφος.
He ordered an espresso and left it on the counter.	Παρήγγειλε έναν εσπρέσο και τον άφησε στον πάγκο.
Grandpa has an extra bed.	Ο παππούς έχει ένα επιπλέον κρεβάτι.
The young crane is struggling to lift his huge body.	Ο νεαρός γερανός παλεύει να σηκώσει το τεράστιο σώμα του.
The giant spider left its bag of eggs.	Η γιγάντια αράχνη άφησε τον σάκο των αυγών της.
Apples are served for breakfast.	Σερβίρονται τα μήλα για πρωινό.
Green grass and bushes mark the entrance.	Πράσινο γρασίδι και θάμνοι σηματοδοτούν την είσοδο.
They also led an active life.	Έκαναν επίσης ενεργή ζωή.
The two cities are separated by a river.	Οι δύο πόλεις χωρίζονται από ένα ποτάμι.
The dog started following him.	Ο σκύλος άρχισε να τον ακολουθεί.
The existing train station is almost exhausted.	Ο υφιστάμενος σιδηροδρομικός σταθμός έχει σχεδόν εξαντληθεί.
Diffuse light passes through the smoke.	Το διάχυτο φως περνά μέσα από τον καπνό.
The generous bride made gifts to all the wedding guests.	Η γενναιόδωρη νύφη έκανε δώρα σε όλους τους καλεσμένους του γάμου.
Then pour the mixture with vinegar.	Στη συνέχεια, περιχύνετε το μείγμα με ξύδι.
The sight of the iceberg is breathtaking.	Το θέαμα του παγόβουνου κόβει την ανάσα.
Who is she? 	Ποιά είναι αυτή?
asked.	ρώτησε.
You took my ear out.	Μου έβγαλες το αυτί.
He entered the classroom with an air of power.	Μπήκε στην τάξη με έναν αέρα εξουσίας.
The fast food industry has recently come under tight scrutiny.	Η βιομηχανία γρήγορου φαγητού βρέθηκε πρόσφατα υπό στενό έλεγχο.
When satellites are tracked, dark clouds can be detected.	Όταν παρακολουθούνται οι δορυφόροι, μπορούν να εντοπιστούν σκοτεινά σύννεφα.
The insurance policy covered theft.	Το ασφαλιστήριο συμβόλαιο κάλυπτε κλοπές.
I propose for elections.	Προτείνω για εκλογές.
These birds can fly high in the sky.	Αυτά τα πουλάκια μπορούν να πετάξουν ψηλά στον ουρανό.
Air pollution ate her lungs.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση της έφαγε τα πνευμόνια.
The hunter shot the deer with his rifle.	Ο κυνηγός πυροβόλησε το ελάφι με το τουφέκι του.
The boy is feeding the ducks.	Το αγόρι ταΐζει τις πάπιες.
This was her best year.	Αυτή ήταν η καλύτερη χρονιά της.
The plant pollutes the environment	Το εργοστάσιο μολύνει το περιβάλλον
A map is a representational image that shows political boundaries.	Ένας χάρτης είναι μια αναπαραστατική εικόνα που δείχνει πολιτικά όρια.
There was a sudden jolt.	Έγινε ένα ξαφνικό τράνταγμα.
A politician's duties include gathering evidence.	Τα καθήκοντα ενός πολιτικού περιλαμβάνουν τη συνάντηση στοιχείων.
He felt an upset in the air.	Ένιωσε μια αναστάτωση στον αέρα.
He began to tremble.	Άρχισε να τρέμει.
She refused to move and her protest was ignored.	Αρνήθηκε να μετακινηθεί και η διαμαρτυρία της αγνοήθηκε.
The boy saw nothing.	Το αγόρι δεν είδε τίποτα.
The jewelry is red, expensive and old.	Το κόσμημα είναι κόκκινο, ακριβό και παλιό.
It was decided to dissolve the company.	Αποφασίστηκε η διάλυση της εταιρείας.
Only the strong survive.	Μόνο οι δυνατοί επιβιώνουν.
Some villages have no electricity.	Μερικά χωριά δεν έχουν ρεύμα.
The dancer moves with grace.	Η χορεύτρια κινείται με χάρη.
Most people are not aware that they are eating meat.	Οι περισσότεροι άνθρωποι δεν γνωρίζουν ότι τρώνε κρέας.
The prospect of beheading was frightening.	Η προοπτική του αποκεφαλισμού ήταν τρομακτική.
Instead of chocolate, he gave her money.	Αντί για σοκολάτα, της έδωσε χρήματα.
Strangely, it cooled everything around him.	Περιέργως, δρόσιζε τα πάντα γύρω του.
Many of the computers are shipped to other countries.	Πολλοί από τους υπολογιστές αποστέλλονται σε άλλες χώρες.
This factory has been shut down.	Αυτό το εργοστάσιο έχει διακοπεί.
Early evidence suggests that there is life on other planets.	Τα πρώτα στοιχεία δείχνουν ότι υπάρχει ζωή σε άλλους πλανήτες.
The plant grows quickly, doubling its height every day.	Το φυτό μεγαλώνει γρήγορα, διπλασιάζοντας το ύψος του κάθε μέρα.
I ran narrow loops around the cars.	Έτρεξα στενούς κρίκους γύρω από τα αυτοκίνητα.
Smells good.	Μυρίζει ωραία.
Benefits from the stock option program for the company's employees.	Επωφελείται από το πρόγραμμα δικαιωμάτων προαίρεσης αγοράς μετοχών για εργαζόμενους της εταιρείας.
There is nothing to fear.	Δεν υπάρχει τίποτα να φοβηθείς.
His letter confirmed that he expected to serve two terms.	Η επιστολή του επιβεβαίωσε ότι περίμενε να υπηρετήσει δύο θητείες.
City governments have supported many festivals over the years.	Οι κυβερνήσεις των πόλεων υποστήριξαν πολλά φεστιβάλ όλα αυτά τα χρόνια.
Apartment buildings abound in this area.	Οι πολυκατοικίες αφθονούν σε αυτή την περιοχή.
The toy car was empty.	Το αυτοκίνητο-παιχνίδι ήταν άδειο.
It is technically a village.	Τεχνικά είναι χωριό.
Fill out a form and leave your name, please.	Συμπληρώστε μια φόρμα και αφήστε το όνομά σας, παρακαλώ.
These can be purchased at most supermarkets.	Αυτά μπορούν να αγοραστούν στα περισσότερα σούπερ μάρκετ.
The old woman's eyes filled with tears.	Τα μάτια της γριάς γέμισαν δάκρυα.
Let's build the shelter first.	Ας φτιάξουμε πρώτα το καταφύγιο.
An inventory will be made in a few weeks.	Σε λίγες εβδομάδες θα γίνει απογραφή.
He rejoiced when he learned that he had been introduced.	Χάρηκε όταν έμαθε ότι είχε εισαχθεί.
Why risk humiliation?	Γιατί να ρισκάρει την ταπείνωση;
So many cars pollute the air.	Τόσα πολλά αυτοκίνητα μολύνουν τον αέρα.
The council called for safe drinking water.	Το συμβούλιο ζήτησε ασφαλές πόσιμο νερό.
Her mother started crying.	Η μητέρα της άρχισε να κλαίει.
The police chief refuses to discuss the situation.	Ο αρχηγός της αστυνομίας αρνείται να συζητήσει την κατάσταση.
Take a nap, he said.	Πάρε έναν υπνάκο, είπε.
The garden is a perfect reflection of the owner's personality.	Ο κήπος είναι μια τέλεια αντανάκλαση της προσωπικότητας του ιδιοκτήτη.
These cars have been sold abroad.	Αυτά τα αυτοκίνητα έχουν πουληθεί στο εξωτερικό.
A butterfly has passed from the past.	Μια πεταλούδα πέρασε από το παρελθόν.
The request is very reasonable.	Το αίτημα είναι πολύ λογικό.
Our father always made us clean our rooms.	Ο πατέρας μας πάντα μας έβαζε να καθαρίζουμε τα δωμάτιά μας.
A church was built next to this river.	Μια εκκλησία χτίστηκε δίπλα σε αυτό το ποτάμι.
Their eyes met for a split second.	Τα βλέμματά τους συναντήθηκαν για ένα κλάσμα του δευτερολέπτου.
The beast emitted a foul odor.	Το θηρίο εξέπεμπε μια άσχημη μυρωδιά.
When trying to reconcile contradictions, we must be careful.	Όταν προσπαθούμε να συμβιβάσουμε τις αντιφάσεις, πρέπει να είμαστε προσεκτικοί.
You should read as many books as you can.	Θα πρέπει να διαβάσετε όσα περισσότερα βιβλία μπορείτε.
Buy tickets for friends on trips to other cities.	Αγοράζει εισιτήρια για φίλους σε ταξίδια σε άλλες πόλεις.
All the windows were broken.	Όλα τα τζάμια έσπασαν.
New areas are opening up for tourists.	Ανοίγονται νέες περιοχές για τους τουρίστες.
It may be politically beneficial to do so.	Μπορεί να είναι πολιτικά επωφελές να το κάνουμε.
The satellite moved slowly in various orbits.	Ο δορυφόρος κινήθηκε αργά σε διάφορες τροχιές.
The milk is fresh.	Το γάλα είναι φρέσκο.
Early in the morning, you will see the sun rise.	Νωρίς το πρωί, θα δείτε τον ήλιο να ανατέλλει.
The soldiers were keeping their weapons ready.	Οι στρατιώτες κρατούσαν τα όπλα τους έτοιμα.
He murmured something incomprehensible.	Μουρμούρισε κάτι ακατάληπτο.
Clearly, we want to inspire children to learn.	Σαφώς, θέλουμε να εμπνεύσουμε τα παιδιά να μάθουν.
He knew the creature was bad.	Ήξερε ότι το πλάσμα ήταν κακό.
Her hair was elegant and her lipstick fresh.	Τα μαλλιά της ήταν κομψά και το κραγιόν της φρέσκο.
The king became seriously ill yesterday.	Ο βασιλιάς αρρώστησε βαριά χθες.
The university is an attractive place.	Το πανεπιστήμιο είναι ένα ελκυστικό μέρος.
In life, we have to make difficult decisions.	Στη ζωή, πρέπει να παίρνουμε δύσκολες αποφάσεις.
The fish looks delicious!	Το ψάρι φαίνεται νόστιμο!
He tried to repeat what he had said.	Προσπάθησε να επαναλάβει αυτό που είχε πει.
Her hand vibrates under my skin.	Το χέρι της πάλλεται κάτω από το δέρμα μου.
For a second, it seemed as if they had fallen asleep.	Για ένα δευτερόλεπτο, φάνηκε σαν να είχαν αποκοιμηθεί.
The tools used for this task are simple.	Τα εργαλεία που χρησιμοποιούνται για αυτήν την εργασία είναι απλά.
Some patients were taken to a secular hospital.	Μερικοί ασθενείς μεταφέρθηκαν σε κοσμικό νοσοκομείο.
Some critics said he had trained.	Μερικοί κριτικοί είπαν ότι είχε προπονηθεί.
Overcome as many obstacles as possible.	Ξεπέρασε όσο το δυνατόν περισσότερα εμπόδια.
In anything they encounter.	Σε οτιδήποτε συναντήσουν.
The grant is financial assistance provided by the government.	Η επιχορήγηση είναι οικονομική βοήθεια που παρέχεται από την κυβέρνηση.
I do not remember him calling anyone brutal.	Δεν θυμάμαι να έχει αποκαλέσει κανέναν βάναυσο.
The prisoner did not say anything.	Ο κρατούμενος δεν είπε τίποτα.
These teachers were immersed in their work.	Αυτοί οι δάσκαλοι ήταν βυθισμένοι στις δουλειές τους.
The lost years are irreparable.	Τα χαμένα χρόνια είναι ανεπανόρθωτα.
The loaves were three feet wide.	Τα ψωμιά είχαν πλάτος τρία πόδια.
This on the floor is completely useless.	Αυτό στο πάτωμα είναι εντελώς άχρηστο.
A rise in temperature could wreak havoc on winter crops.	Μια άνοδος της θερμοκρασίας θα μπορούσε να προκαλέσει καταστροφή για τις χειμερινές καλλιέργειες.
Our local climate is considered quite pleasant.	Το τοπικό μας κλίμα θεωρείται αρκετά ευχάριστο.
The expressway saves hours on daily commutes.	Ο δρόμος ταχείας κυκλοφορίας εξοικονομεί ώρες σε καθημερινές μετακινήσεις.
It was a terribly sunny day.	Ήταν μια τρομερά ηλιόλουστη μέρα.
Da yad ka oz	Da yad ka oz
The air is becoming more and more polluted.	Ο αέρας γίνεται όλο και πιο μολυσμένος.
He is expected to appear in court tomorrow.	Αναμένεται να παρουσιαστεί στο δικαστήριο αύριο.
At this point the party stopped.	Στο σημείο αυτό το γλέντι διεκόπη.
Credence is a special kind of proof.	Το Credence είναι ένα ειδικό είδος απόδειξης.
There are benches at both ends of the terrace.	Υπάρχουν παγκάκια και στις δύο άκρες της βεράντας.
You should not argue with your mother.	Δεν πρέπει να μαλώνεις με τη μητέρα σου.
I rang the doorbell after the accident.	Χτύπησα τα κουδούνια της πόρτας μετά το ατύχημα.
Pour several drops of peppermint oil into the water.	Ρίξτε αρκετές σταγόνες ελαίου μέντας στο νερό.
Protesters believe the soldiers will face charges.	Οι διαδηλωτές πιστεύουν ότι οι στρατιώτες θα αντιμετωπίσουν κατηγορίες.
We have never seen this boat before.	Δεν έχουμε ξαναδεί αυτό το σκάφος.
The roots of this dish make it unique.	Οι ρίζες αυτού του πιάτου το κάνουν μοναδικό.
The cat returned to the shelter.	Η γάτα επέστρεψε στο καταφύγιο.
The young woman was practicing then.	Η νεαρή γυναίκα ήταν ασκούμενη τότε.
Computers electronically monitor both pollution and traffic.	Οι υπολογιστές παρακολουθούν ηλεκτρονικά τόσο τη ρύπανση όσο και την κυκλοφορία.
The days were full of hard work.	Οι μέρες ήταν γεμάτες σκληρή δουλειά.
The new factory is almost complete.	Το νέο εργοστάσιο έχει σχεδόν ολοκληρωθεί.
The torturer knew that his victim was innocent.	Ο βασανιστής γνώριζε ότι το θύμα του ήταν αθώο.
Study the faces of men and women.	Μελέτησε τα πρόσωπα ανδρών και γυναικών.
The glass was broken, beer was poured everywhere.	Το ποτήρι έσπασε, χύθηκε μπύρα παντού.
This is a good example.	Αυτό είναι ένα καλό παράδειγμα.
I avoid playing in motion.	Αποφεύγω να παίζω στην κίνηση.
This research is considered pioneering.	Η έρευνα αυτή θεωρείται πρωτοποριακή.
The cars ran on paved roads.	Τα αυτοκίνητα έτρεξαν σε ασφαλτοστρωμένους δρόμους.
A dispute over property ownership led to violence.	Μια διαμάχη για την ιδιοκτησία ιδιοκτησίας οδήγησε σε βία.
They were waiting for him.	Τον περίμεναν.
Simple sentences usually have no more than two parts.	Οι απλές προτάσεις συνήθως δεν έχουν περισσότερα από δύο μέρη.
The animals bravely face the attack.	Τα ζώα αντιμετωπίζουν με γενναιότητα την επίθεση.
They planned how they would spend the weekend.	Σχεδίασαν πώς θα περάσουν το Σαββατοκύριακο.
Seek advice from a science expert.	Ζήτησαν συμβουλές από έναν ειδικό στην επιστήμη.
This reconstruction is inaccurate.	Αυτή η ανακατασκευή είναι ανακριβής.
Mercury rises above zero.	Ο υδράργυρος ανεβαίνει πάνω από το μηδέν.
They asked for more land.	Ζήτησαν περισσότερη γη.
Their bodies were badly burned.	Τα σώματά τους κάηκαν πολύ.
The bread she had brought him was on the table.	Το ψωμί που του είχε φέρει βρισκόταν στο τραπέζι.
The victim's body was discovered by the farmer.	Το σώμα του θύματος ανακαλύφθηκε από τον αγρότη.
Every family should have an emergency plan.	Κάθε οικογένεια πρέπει να έχει ένα σχέδιο εξόδου έκτακτης ανάγκης.
He bought a subway ticket because there were no buses.	Αγόρασε ένα κουπόνι του μετρό γιατί δεν υπήρχαν λεωφορεία.
The neighbor runs the family farm.	Ο γείτονας διευθύνει το οικογενειακό αγρόκτημα.
We need volunteers.	Χρειάζονται εθελοντές.
These strange objects were made of polished jasper.	Αυτά τα περίεργα αντικείμενα κατασκευάστηκαν από γυαλισμένο ίασπι.
Cut the carrots into circles.	Κόβουμε τα καρότα σε κύκλους.
This is impossible.	Αυτό είναι αδύνατο.
The forest is dense and green.	Το δάσος είναι πυκνό και καταπράσινο.
The journey was long and difficult.	Το ταξίδι ήταν μακρύ και δύσκολο.
He also wrote stories for children	Έγραψε και ιστορίες για παιδιά
Her husky voice filled the room.	Η γεροδεμένη φωνή της γέμισε το δωμάτιο.
He can speak different languages.	Μπορεί να μιλήσει διάφορες γλώσσες.
The announcement was made by a tribal minority activist.	Η ανακοίνωση δημοσιεύτηκε από έναν ακτιβιστή φυλετικής μειονότητας.
The weather forecast was for rain.	Η πρόγνωση του καιρού ήταν για βροχή.
You have no other symptoms, right?	Δεν έχεις άλλα συμπτώματα, σωστά;
The moon looked cold and pale.	Το φεγγάρι φαινόταν κρύο και χλωμό.
The new law means that many issues, however, will remain unresolved.	Ο νέος νόμος σημαίνει ότι πολλά ζητήματα, ωστόσο, θα παραμείνουν άλυτα.
No alarm needed.	Δεν χρειάζεται συναγερμός.
The houses here are off the road.	Τα σπίτια εδώ είναι μακριά από το δρόμο.
The company plans to close one third of its stores.	Η εταιρεία σχεδιάζει να κλείσει το ένα τρίτο των καταστημάτων της.
He had a cough crisis.	Είχε μια κρίση βήχα.
The wave breaks on a rocky shore.	Το κύμα σκάει σε μια βραχώδη ακτή.
The flower bed is a mass of red tulips.	Το παρτέρι είναι μια μάζα από κόκκινες τουλίπες.
The authorities resort to cover-up.	Οι αρχές επιδίδονται σε συγκάλυψη.
These results suggest that milk helps to improve children's behavior.	Αυτά τα αποτελέσματα υποδηλώνουν ότι το γάλα βοηθά στη βελτίωση της συμπεριφοράς των παιδιών.
Heavy rainfall was forecast.	Προβλεπόταν δυνατή βροχόπτωση.
Use the knife carefully and quickly.	Χρησιμοποιήστε το μαχαίρι προσεκτικά και γρήγορα.
A period of unrest followed.	Ακολούθησε περίοδος αναταραχής.
He drank his tea without milk.	Έπινε το τσάι του χωρίς γάλα.
Enter the words, without spaces or punctuation, separated by spaces.	Εισαγάγετε τις λέξεις, χωρίς κενά ή σημεία στίξης, διαχωρισμένες με κενά.
The boss demanded that everyone work overtime.	Το αφεντικό απαίτησε να δουλεύουν όλοι υπερωρίες.
The prisoner was found guilty in the vast majority.	Ο κρατούμενος κρίθηκε στη συντριπτική πλειοψηφία ένοχος.
The infamous blind beggar was returning.	Ο διαβόητος τυφλός ζητιάνος επέστρεφε.
The nice young boy is very kind.	Το ωραίο νεαρό αγόρι είναι πολύ ευγενικό.
The device appears to be defective.	Η συσκευή φαίνεται να είναι ελαττωματική.
Eventually, it was concluded that change was inevitable.	Τελικά, συνήχθη το συμπέρασμα ότι η αλλαγή ήταν αναπόφευκτη.
The sun shone on their clean skin.	Ο ήλιος έλαμψε στο καθαρό δέρμα τους.
The Prime Minister was disapproved of from the scene.	Ο πρωθυπουργός αποδοκιμάστηκε από τη σκηνή.
The postman poses for a photo.	Ο ταχυδρόμος ποζάρει για μια φωτογραφία.
He lived alone in a small hut.	Έμενε μόνος σε μια μικρή καλύβα.
Once upon a time there were forests in this area.	Κάποτε στην περιοχή αυτή υπήρχαν δάση.
Their dogs and puppies were playing.	Τα σκυλιά και τα κουτάβια τους έπαιζαν.
The consequences of the war are catastrophic.	Οι συνέπειες του πολέμου είναι καταστροφικές.
He must use your right hand.	Πρέπει να χρησιμοποιήσει το δεξί σου χέρι.
Today, this museum contains exhibits of scientific interest.	Σήμερα, αυτό το μουσείο περιέχει εκθέματα επιστημονικού ενδιαφέροντος.
This set of numbers has been entered.	Αυτό το σύνολο αριθμών έχει εισαχθεί.
A university with a good reputation	Ένα πανεπιστήμιο με καλή φήμη
The groom traditionally throws rice to the bride.	Ο γαμπρός παραδοσιακά ρίχνει ρύζι στη νύφη.
He liked to watch the waterfall above the waterfalls.	Του άρεσε να παρακολουθεί τον καταρράκτη του νερού πάνω από τους καταρράκτες.
The letters showed a change of policy.	Τα γράμματα έδειχναν αλλαγή πολιτικής.
Her husband was barely conscious.	Ο άντρας της μόλις και μετά βίας είχε τις αισθήσεις του.
He wrote his poems in a secret notebook.	Έγραφε τα ποιήματά του σε ένα μυστικό τετράδιο.
It is best not to drink coffee or tea.	Καλό είναι να μην πίνετε καφέ ή τσάι.
The blueberries tasted very nice.	Τα βατόμουρα είχαν πολύ ωραία γεύση.
The locals claimed it was a nice place to visit.	Οι ντόπιοι ισχυρίστηκαν ότι ήταν ένα ωραίο μέρος για επίσκεψη.
He seemed speechless.	Έδειχνε άφωνος.
He danced with a strange fervor.	Χόρεψε με μια παράξενη ζέση.
I just finished my degree.	Μόλις τελείωσα το πτυχίο μου.
The young artist looked intently at still life.	Ο νεαρός καλλιτέχνης κοίταξε με προσήλωση τη νεκρή φύση.
We all complain occasionally.	Όλοι παραπονιόμαστε περιστασιακά.
Something shiny hit him.	Τον χτύπησε κάτι γυαλιστερό.
Be careful not to spill the oil.	Προσέξτε να μην χυθεί το λάδι.
She knocked on her neighbor's door.	Χτύπησε την πόρτα του γείτονά της.
I do not care about your opinion.	Αδιαφορώ για τη γνώμη σου.
The bird's voice was heard in the silence.	Η φωνή του πουλιού ακούστηκε μέσα στη σιωπή.
Make sure you have a thick cream.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε μια παχύρρευστη κρέμα.
These religious buildings are not inviolable.	Αυτά τα θρησκευτικά κτίρια δεν είναι απαραβίαστα.
Nine out of ten people are wrong.	Εννέα στους δέκα ανθρώπους κάνουν λάθος.
The government has tried to reduce poverty.	Η κυβέρνηση προσπάθησε να μειώσει τη φτώχεια.
The railway line stretched across the countryside.	Η σιδηροδρομική γραμμή εκτεινόταν σε όλη την ύπαιθρο.
The crisis arose suddenly.	Η κρίση προέκυψε ξαφνικά.
Good nutrition is essential for good health.	Η καλή διατροφή είναι απαραίτητη για την καλή υγεία.
The museum houses important objects.	Το μουσείο φιλοξενεί σημαντικά αντικείμενα.
Wetlands have dried up.	Οι υγρότοποι έχουν αποξηρανθεί.
The cave is a wonder of the world.	Το σπήλαιο είναι ένα θαύμα του κόσμου.
First, you will need to cut the excess wood.	Πρώτα, θα χρειαστεί να κόψετε το υπερβολικό ξύλο.
The ring was passed down from generation to generation.	Το δαχτυλίδι μεταδόθηκε από γενιά σε γενιά.
He played piano and trumpet in a trio.	Έπαιζε πιάνο και τρομπέτα σε τρίο.
This museum is known for its collection of paintings.	Αυτό το μουσείο είναι γνωστό για τη συλλογή ζωγραφικής του.
The porter was very tired after carrying luggage.	Ο αχθοφόρος ήταν πολύ κουρασμένος αφού μετέφερε αποσκευές.
The teacher got bored and yawned loudly.	Ο καθηγητής βαρέθηκε και χασμουρήθηκε δυνατά.
Do not forget to get an umbrella.	Μην ξεχάσετε να πάρετε μια ομπρέλα.
The cat jumped off the table and bent down.	Η γάτα πήδηξε από το τραπέζι και έσκυψε.
Our fields have been destroyed by the drought.	Τα χωράφια μας έχουν καταστραφεί από την ανομβρία.
The tragic news made him feel sad.	Η τραγική είδηση ​​τον έκανε να νιώθει θλιμμένος.
The energy budget for the dermatology unit was limited.	Ο ενεργειακός προϋπολογισμός για τη δερματολογική μονάδα ήταν περιορισμένος.
The painter was unhappy with his previous work.	Ο ζωγράφος ήταν δυσαρεστημένος με το προηγούμενο έργο του.
We are blessed with wonders of science and technology.	Είμαστε ευλογημένοι με θαύματα της επιστήμης και της τεχνολογίας.
The dog is sleeping behind the couch.	Ο σκύλος κοιμάται πίσω από τον καναπέ.
The inhabitants of the city were stunned when they saw their city burning.	Οι κάτοικοι της πόλης έμειναν άναυδοι όταν είδαν την πόλη τους να καίγεται.
The commission found insufficient evidence of offenses.	Η επιτροπή βρήκε ανεπαρκή στοιχεία για αδικήματα.
Athletes need good facilities to train for competitions.	Οι αθλητές χρειάζονται καλές εγκαταστάσεις για να προπονηθούν για αγώνες.
Always tell your doctor exactly how you are feeling.	Πάντα να ενημερώνετε το γιατρό σας ακριβώς πώς αισθάνεστε.
It is very important that they do not see you.	Είναι ιδιαίτερα σημαντικό να μην σας βλέπουν.
His books were always up to date.	Τα βιβλία του ήταν πάντα επίκαιρα.
There was a bang and a crash.	Ακούστηκε κρότος και συντριβή.
I have always been so careful.	Πάντα ήμουν τόσο προσεκτικός.
The city has seen a dramatic drop in crime.	Η πόλη γνώρισε δραματική πτώση της εγκληματικότητας.
His political skills are legendary.	Οι πολιτικές του ικανότητες είναι θρυλικές.
Soil samples collected many bacteria.	Τα δείγματα του εδάφους συγκέντρωσαν πολλά βακτήρια.
He protested against the government.	Διαμαρτυρήθηκε κατά της κυβέρνησης.
The forest is very big.	Το δάσος είναι πολύ μεγάλο.
Too early to read.	Πολύ νωρίς για ανάγνωση.
He crowned his queen with glory and glory.	Με δόξα και δόξα έστεψε τη βασίλισσά του.
A car crashed and was engulfed in flames.	Ένα αυτοκίνητο τράκαρε και τυλίχτηκε στις φλόγες.
They looked lost.	Έδειχναν χαμένοι.
The noise of battle echoed from a nearby hill.	Ο θόρυβος της μάχης αντηχούσε από έναν κοντινό λόφο.
He shifted awkwardly in place.	Μετατοπίστηκε άβολα στη θέση του.
The setting sun paints the sky pink.	Ο ήλιος που δύει χρωματίζει τον ουρανό ροζ.
Underground pipes carry water throughout the city.	Οι υπόγειοι σωλήνες μεταφέρουν το νερό σε όλη την πόλη.
The stadium was full.	Το γήπεδο ήταν γεμάτο.
He lay there thinking.	Ξάπλωσε εκεί και σκεφτόταν.
Each of the books is unique.	Κάθε ένα από τα βιβλία είναι μοναδικό.
Common beans are cut together in a line to dry.	Τα κοινά φασόλια κόβονται μαζί σε μια γραμμή για να στεγνώσουν.
With their hands he set aside the heavy wooden door.	Με τα χέρια τους παραμέρισε τη βαριά ξύλινη πόρτα.
The roofs are tiled with large ceramic squares.	Οι στέγες είναι κεραμοσκεπείς με μεγάλα κεραμικά τετράγωνα.
Each episode includes an interview with someone.	Κάθε επεισόδιο περιλαμβάνει μια συνέντευξη με κάποιον.
Many people can smell a rat.	Πολλοί άνθρωποι μπορούν να μυρίσουν έναν αρουραίο.
As the train approached the city, the noise gradually subsided	Καθώς το τρένο πλησίαζε στην πόλη, ο θόρυβος σταδιακά υποχώρησε
You can not, you just will not do it.	Δεν μπορείς, απλά δεν θα το κάνεις.
My dog ​​barks whenever someone passes by.	Ο σκύλος μου γαβγίζει όποτε περνάει κάποιος.
The bear made a sudden appearance.	Η αρκούδα έκανε μια ξαφνική εμφάνιση.
Talkative by nature, he just likes to talk.	Ομιλητικός από τη φύση του, του αρέσει απλώς να μιλάει.
He struggled to speak.	Πάλεψε να μιλήσει.
This sentence has only two parts.	Αυτή η πρόταση έχει μόνο δύο μέρη.
No problem.	Κανένα πρόβλημα.
Will it cease to exist?	Θα πάψει να υπάρχει;
Newcomers are poorly literate.	Οι νεοφερμένοι είναι ελάχιστα εγγράμματοι.
Three times three is nine.	Τρεις φορές τρία είναι εννιά.
He trained hard every day.	Εκπαιδευόταν σκληρά κάθε μέρα.
Go and polish the silver, right?	Πήγαινε και γυάλισε το ασήμι, έτσι;
I would advise you to leave on the next train.	Θα σας συμβούλευα να φύγετε με το επόμενο τρένο.
In this approach, each word is treated as a number.	Σε αυτή την προσέγγιση, κάθε λέξη αντιμετωπίζεται σαν ένας αριθμός.
Temperatures have risen sharply in recent years.	Οι θερμοκρασίες έχουν αυξηθεί κατακόρυφα τα τελευταία χρόνια.
The soldiers were tired of the long march.	Οι στρατιώτες ήταν κουρασμένοι από τη μεγάλη πορεία.
Millions of migrant workers are employed here.	Εκατομμύρια μετανάστες εργάτες απασχολούνται εδώ.
Many of the buildings in our neighborhood were destroyed.	Πολλά από τα κτίρια της γειτονιάς μας καταστράφηκαν.
A mediocre house, no bigger than the average house.	Ένα μέτριο σπίτι, όχι μεγαλύτερο από το μέσο σπίτι.
Add enough water to make a syrup.	Προσθέστε αρκετό νερό για να φτιάξετε ένα σιρόπι.
Invitations are given to all eligible candidates.	Δίνονται προσκλήσεις σε όλους τους επιλέξιμους υποψηφίους.
The nervous driver accidentally drove into the opposite traffic.	Ο νευρικός οδηγός οδήγησε κατά λάθος στην αντίθετη κυκλοφορία.
Verbum et silentium erat apud antehac bibliothecam.	Verbum et silentium erat apud antehac bibliothecam.
Farmers toil in paddy fields under the hot sun.	Οι αγρότες μοχθούν σε ορυζώνες κάτω από τον καυτό ήλιο.
Travel companies generally used kerosene to fuel their ships.	Οι ταξιδιωτικές εταιρείες χρησιμοποιούσαν γενικά κηροζίνη για την τροφοδοσία των πλοίων τους.
The idea of ​​natural selection goes back many centuries.	Η ιδέα της φυσικής επιλογής πηγαίνει πίσω πολλούς αιώνες.
Slightly shallower soil is unsuitable for heavy planting.	Λίγο πιο ρηχό έδαφος είναι ακατάλληλο για βαριές φυτεύσεις.
Lower the oven.	Χαμηλώστε το φούρνο.
The circus came to town today.	Το τσίρκο ήρθε σήμερα στην πόλη.
A bright crimson sun rose in the sky.	Ένας λαμπερός κατακόκκινος ήλιος ανέτειλε στον ουρανό.
For years, this area has been plagued by drought.	Εδώ και χρόνια, αυτή η περιοχή μαστίζεται από ξηρασία.
Suddenly the storm broke out, like a wave.	Ξαφνικά ξέσπασε η καταιγίδα, σαν κύμα.
The lit match ignited intensely.	Το αναμμένο σπίρτο φούντωσε έντονα.
The sheep walked slowly over the field with cards.	Τα πρόβατα προχώρησαν αργά πάνω από το χωράφι με κάρτες.
You need to be realistic.	Θα πρέπει να είστε ρεαλιστές.
She stood up, slowly drying her hands.	Στάθηκε, στεγνώνοντας αργά τα χέρια της.
The cabinet finally approved the transparency bill.	Το υπουργικό συμβούλιο ενέκρινε τελικά το νομοσχέδιο για τη διαφάνεια.
Housing prices have skyrocketed.	Οι τιμές των κατοικιών έχουν εκτοξευθεί στα ύψη.
The new government is facing resistance.	Η νέα κυβέρνηση συναντά αντίσταση.
A similar venture was attempted a decade ago.	Ένα παρόμοιο εγχείρημα επιχειρήθηκε πριν από μια δεκαετία.
All confederations failed.	Όλες οι συνομοσπονδίες απέτυχαν.
Your suitcase is out of the room.	Η βαλίτσα σας είναι έξω από το δωμάτιο.
We need new gardens, a new home.	Χρειαζόμαστε νέους κήπους, ένα νέο σπίτι.
A cast of thousands.	Ένα καστ χιλιάδων.
There is a certain tension between employees.	Υπάρχει μια ορισμένη ένταση μεταξύ των εργαζομένων.
Only the most valuable forms of work deserve respect.	Μόνο οι πιο πολύτιμες μορφές εργασίας αξίζουν σεβασμό.
She rests her head on his shoulder.	Ακουμπά το κεφάλι της στον ώμο του.
He looked at the meadow.	Κοίταξε το λιβάδι.
He does not care for a single nod.	Δεν τον νοιάζει ούτε ένα χατίρι.
His body rested in a glass coffin before burial.	Το σώμα του αναπαύθηκε σε ένα γυάλινο φέρετρο πριν από την ταφή του.
The botanist does not know that the botanist is knowledgeable.	Ο βοτανολόγος δεν γνωρίζει ότι ο βοτανολόγος είναι γνώστης.
The snake turned in anger.	Το φίδι έστριψε από θυμό.
A mark is left on his forearm.	Ένα σημάδι έχει μείνει στον πήχη του.
Paint the shutters light gray.	Βάψτε τα παντζούρια ανοιχτό γκρι.
Her words made me angry.	Τα λόγια της με θύμωσαν.
The bear stood on its hind legs.	Η αρκούδα στάθηκε στα πίσω πόδια της.
Collect the eggs from the henhouse.	Μαζέψτε τα αυγά από το κοτέτσι.
The cities of this region were known for their poetry.	Οι πόλεις αυτής της περιοχής ήταν γνωστές για την ποίησή τους.
The new parliament building was famous for its advanced technology.	Το νέο κτίριο του κοινοβουλίου φημιζόταν για την προηγμένη τεχνολογία του.
The other man is wearing a black suit.	Ο άλλος άνδρας φοράει μαύρη στολή.
Digits are essential for modern life.	Τα ψηφία είναι απαραίτητα για τη σύγχρονη ζωή.
The end was shocking.	Το τέλος ήταν συγκλονιστικό.
Nordstrom started with just one store.	Η Nordstrom ξεκίνησε με ένα μόνο κατάστημα.
It was raining all day.	Έβρεχε όλη μέρα.
She missed the event.	Εκείνη παρέλειψε την εκδήλωση.
Factories pollute the air, water and soil.	Τα εργοστάσια μολύνουν τον αέρα, το νερό και το έδαφος.
The court gave custody of the child to the mother.	Το δικαστήριο έδωσε την επιμέλεια του παιδιού στη μητέρα.
He drinks only rare alcohol.	Πίνει μόνο σπάνια αλκοόλ.
An orange truck appeared.	Ένα πορτοκαλί φορτηγό εμφανίστηκε.
The farmer did not feel sorry for the foolish kings.	Ο γεωργός δεν λυπόταν τους ανόητους βασιλιάδες.
At this point, most historians agree.	Σε αυτό το σημείο, οι περισσότεροι ιστορικοί συμφωνούν.
These plants thrive in cold climates.	Αυτά τα φυτά ευδοκιμούν καλύτερα σε ψυχρά κλίματα.
The prisoner was confined to the tower.	Ο κρατούμενος ήταν περιορισμένος στον πύργο.
The cat could barely stand.	Η γάτα μετά βίας μπορούσε να σταθεί όρθια.
The board was hanging over my bed.	Ο πίνακας κρεμόταν πάνω από το κρεβάτι μου.
It's too early to discuss your ideas.	Είναι πολύ νωρίς για να συζητήσετε τις ιδέες σας.
The aspiring young poet struggled to write.	Ο επίδοξος νεαρός ποιητής πάλεψε να γράψει.
Some guys came out and stuck us.	Κάποιοι μάγκες βγήκαν και μας κόλλησαν.
This experiment was performed to evaluate a theory.	Αυτό το πείραμα πραγματοποιήθηκε για να αξιολογηθεί μια θεωρία.
The blast furnace must be kept cool.	Ο υψικάμινος πρέπει να διατηρείται κρύος.
He passed him, a drink falling on him.	Πέρασε δίπλα του, πέφτοντας πάνω του ένα ποτό.
The rescue team worked quickly.	Η ομάδα διάσωσης εργάστηκε γρήγορα.
Unfortunately, he was soon arrested.	Δυστυχώς, σύντομα συνελήφθη.
A grain of sand is stubborn.	Ένας κόκκος άμμου είναι επίμονος.
It was such a mess for nothing.	Ήταν μια τέτοια φασαρία για το τίποτα.
Our hero lived in a crazy old house.	Ο ήρωάς μας ζούσε σε ένα τρελό παλιό σπίτι.
Insects are an essential part of the ecosystem.	Τα έντομα αποτελούν ουσιαστικό μέρος του οικοσυστήματος.
The markets will be closed today.	Κλειστές θα είναι σήμερα οι αγορές.
The policeman stopped the driver.	Ο αστυνομικός σταμάτησε τον οδηγό.
This organization has been elected three times.	Αυτή η οργάνωση έχει εκλεγεί τρεις φορές.
Political campaigns continue to use this method of persuasion.	Οι πολιτικές εκστρατείες εξακολουθούν να χρησιμοποιούν αυτή τη μέθοδο πειθούς.
We expect stock markets to rise.	Αναμένουμε άνοδο των αγορών μετοχών.
Well, we have reached an advanced stage of technological development.	Λοιπόν, έχουμε φτάσει σε ένα προχωρημένο στάδιο τεχνολογικής ανάπτυξης.
Recognizing the high price, the customer agreed to buy.	Αναγνωρίζοντας την υψηλή τιμή, ο πελάτης συμφώνησε να αγοράσει.
The horse growled.	Το άλογο βόγκηξε κλαψουρίζοντας.
The mosses had been seen growing on the rocks.	Τα βρύα είχαν δει να φυτρώνουν στα βράχια.
Camel caravans carried goods and merchandise.	Τροχόσπιτα καμηλών μετέφεραν εμπορεύματα και εμπορεύματα.
The little girl spread her wings.	Το κοριτσάκι άνοιξε τα φτερά του.
Freedom of speech must be protected.	Η ελευθερία του λόγου πρέπει να προστατεύεται.
Florent sat in a boat and fished.	Ο Florent κάθισε σε μια βάρκα και ψάρευε.
The shelves are bare.	Τα ράφια είναι γυμνά.
From the panoramic view, the city skyline looked beautiful.	Από την πανοραμική θέα, ο ορίζοντας της πόλης φαινόταν όμορφος.
These canvases are considered masterpieces.	Αυτοί οι καμβάδες θεωρούνται αριστουργήματα.
Investigate its history at all costs.	Ερευνήστε το ιστορικό του με κάθε κόστος.
This area is famous for its good wine.	Αυτή η περιοχή φημίζεται για το καλό κρασί της.
This tactic failed dramatically.	Αυτή η τακτική απέτυχε θεαματικά.
The new car is a status symbol.	Το νέο αυτοκίνητο είναι σύμβολο κατάστασης.
The ducks swam happily.	Οι πάπιες κολυμπούσαν χαρούμενες.
The manuscript was badly damaged.	Το χειρόγραφο ήταν πολύ κατεστραμμένο.
He walked with determination.	Περπάτησε με αποφασιστικότητα.
The railway is difficult to cross.	Ο σιδηρόδρομος είναι δύσκολο να διασχιστεί.
The boy murmured an excuse and left.	Το αγόρι μουρμούρισε μια δικαιολογία και έφυγε.
He was seen leaving the stage.	Εθεάθη να φεύγει από τη σκηνή.
Initially, you will need two cups of sugar.	Αρχικά, θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια ζάχαρη.
How do they make sake?	Πώς κάνουν το σάκε;
I felt my heart break.	Ένιωσα την καρδιά μου να σπάει.
This woman has a son the same age as mine.	Αυτή η γυναίκα έχει έναν γιο στην ίδια ηλικία με τον δικό μου.
The noodles were soaked in sauce.	Τα νουντλς ήταν εμποτισμένα με σάλτσα.
The crow growled loudly.	Το κοράκι γρύλισε δυνατά.
Summer nights are long and warm.	Οι καλοκαιρινές νύχτες είναι μεγάλες και ζεστές.
Workers poured concrete into the frame.	Οι εργάτες έριξαν μπετόν στο πλαίσιο.
Political awareness of opposition parties is low.	Η πολιτική συνείδηση ​​για τα κόμματα της αντιπολίτευσης είναι χαμηλή.
Entering the city, he felt the heat.	Μπαίνοντας στην πόλη, ένιωθε τη ζέστη.
A large percentage of teens watch TV.	Ένα μεγάλο ποσοστό των εφήβων βλέπει τηλεόραση.
In the past, workers were almost useless.	Στο παρελθόν, οι εργάτες ήταν σχεδόν άχρηστοι.
He did not reply to his letter.	Δεν απάντησε στο γράμμα του.
She likes baby boys.	Της αρέσουν τα παιδικά αγόρια.
The population has doubled in the last ten years.	Ο πληθυσμός έχει διπλασιαστεί τα τελευταία δέκα χρόνια.
Mongooses are nocturnal animals.	Οι μαγκούστες είναι νυκτόβια ζώα.
The music was loud and throbbing.	Η μουσική ήταν δυνατή και παλλόμενη.
Drought has destroyed millions of crops.	Η ξηρασία έχει καταστρέψει τις καλλιέργειες εκατομμυρίων.
Unplug the appliance.	Τραβήξτε το φις από την πρίζα.
The perch was missing in the bird cage.	Στο κλουβί του πουλιού έλειπε μια κούρνια.
A communication system based on oral speech.	Ένα σύστημα επικοινωνίας που βασίζεται στον προφορικό λόγο.
She was beautiful.	Ήταν όμορφη.
There are plenty of vegetables for everyone.	Υπάρχουν αρκετά λαχανικά για όλους.
He slipped out of the glass doors.	Γλίστρησε έξω από τις γυάλινες πόρτες.
The phone had a rotary selector.	Το τηλέφωνο είχε περιστροφικό επιλογέα.
The hacker searched the company's website.	Ο χάκερ ερεύνησε τον ιστότοπο της εταιρείας.
Such things rarely happen these days.	Τέτοια πράγματα σπάνια συμβαίνουν αυτές τις μέρες.
A tall clock tower once adorned the city.	Ένας ψηλός πύργος του ρολογιού κάποτε κοσμούσε την πόλη.
Our country is in a period of turmoil.	Η χώρα μας βρίσκεται σε περίοδο αναταραχής.
She tied the ribbon around her neck.	Έδεσε την κορδέλα στο λαιμό της.
She buried her face in her hands.	Έθαψε το πρόσωπό της στα χέρια της.
All this without leaving the house.	Όλα αυτά χωρίς να βγείτε από το σπίτι.
The film depicts a man's story of misery.	Η ταινία απεικονίζει την ιστορία ενός ανθρώπου για το καημό.
Most people here rely on agriculture for a living.	Οι περισσότεροι άνθρωποι εδώ βασίζονται στη γεωργία για τα προς το ζην.
Four demons guarded her.	Τέσσερις δαίμονες την φύλαγαν.
Meanwhile, polluted air puts the population at great risk.	Και εν τω μεταξύ, ο μολυσμένος αέρας θέτει τον πληθυσμό σε μεγάλο κίνδυνο.
I was too tired to walk home.	Ήμουν πολύ κουρασμένος για να περπατήσω σπίτι.
Speak when they speak to you.	Μιλήστε όταν σας μιλούν.
People call this water the Inland Sea.	Οι άνθρωποι ονομάζουν αυτό το νερό εσωτερική θάλασσα.
The panel was asked about security.	Το πάνελ ερωτήθηκε για την ασφάλεια.
The law allows parents a certain amount of custody.	Ο νόμος επιτρέπει στους γονείς ένα ορισμένο ποσό επιμέλειας.
The area is a huge and diverse place.	Η περιοχή είναι ένα τεράστιο και ποικιλόμορφο μέρος.
The mountains are snowy here in winter.	Τα βουνά είναι χιονισμένα εδώ το χειμώνα.
Today power is in the hands of the few.	Σήμερα η εξουσία βρίσκεται στα χέρια των λίγων.
The guard took the keys from the old man.	Ο φύλακας πήρε τα κλειδιά από τον ηλικιωμένο.
State television covered the press conference.	Η κρατική τηλεόραση κάλυψε τη συνέντευξη Τύπου.
The village has a train station.	Το χωριό διαθέτει σιδηροδρομικό σταθμό.
He was passing by his house.	Περνούσε από το σπίτι του.
Teamwork is essential to success.	Η ομαδική εργασία είναι απαραίτητη για την επιτυχία.
A pregnant cow allowed the farmer to milk her.	Μια έγκυος αγελάδα επέτρεψε στον αγρότη να την αρμέξει.
He rebuked the girl before leaving her.	Επίπληξε την κοπέλα πριν την εγκαταλείψει.
The young explorers set up camp in a new area.	Οι νεαροί εξερευνητές έστησαν στρατόπεδο σε νέα περιοχή.
Her simple face denied her innate grace.	Το απλό πρόσωπό της διέψευσε την έμφυτη χάρη της.
The shops were full.	Τα μαγαζιά ήταν γεμάτα.
Her hard work led to her being promoted to a boss.	Η σκληρή δουλειά της οδήγησε σε προαγωγή σε προϊστάμενο.
The trails extend deep into the forests.	Τα μονοπάτια εκτείνονται βαθιά μέσα στα δάση.
The proposal is too big.	Η πρόταση είναι πολύ μεγάλη.
Employees have ten working days a year.	Οι εργαζόμενοι έχουν δέκα εργάσιμες ημέρες το χρόνο.
He went to the door.	Πήγε μέχρι την πόρτα.
This organizational structure allows them to react quickly.	Αυτή η οργανωτική δομή τους επιτρέπει να αντιδρούν γρήγορα.
Dried fruits and chocolates compose the dessert.	Αποξηραμένα φρούτα και σοκολάτες συνθέτουν το γλυκό.
Yesterday the school was full.	Χθες το σχολείο ήταν γεμάτο.
Politicians on all sides condemned the plans.	Πολιτικοί όλων των πλευρών καταδίκασαν τα σχέδια.
The completely strange.	Το εντελώς παράξενο.
He made tea, stirring the sugar in the cups.	Έφτιαξε τσάι, ανακατεύοντας άφαντα τη ζάχαρη στα φλιτζάνια.
This road revolves around the hill, offering great views.	Αυτός ο δρόμος περιστρέφεται γύρω από το λόφο, προσφέροντας εξαιρετική θέα.
Most were unhappy with the news.	Οι περισσότεροι ήταν δυσαρεστημένοι από τα νέα.
Education is the key to success.	Η εκπαίδευση είναι το κλειδί της επιτυχίας.
The violin played a familiar melody.	Το βιολί έπαιζε μια γνώριμη μελωδία.
The bird flew to the forest.	Το πουλί πέταξε προς το δάσος.
Channels are dug at strategic points.	Κανάλια σκάβονται σε στρατηγικά σημεία.
When the rains came, they moved higher in the forest.	Όταν ήρθαν οι βροχές, μετακινήθηκαν ψηλότερα στο δάσος.
His mind was troubled.	Το μυαλό του ήταν ταραγμένο.
It is not an easy choice.	Δεν είναι εύκολη επιλογή.
The roads are narrow and winding.	Οι δρόμοι είναι στενοί και στροφές.
They say the house is haunted.	Λένε ότι το σπίτι είναι στοιχειωμένο.
Do you like to visit new places?	Σας αρέσει να επισκέπτεστε νέα μέρη;
We caught five fish in total.	Πιάσαμε πέντε ψάρια συνολικά.
The player is said to be demanding a lot of money.	Ο παίκτης φέρεται να απαιτεί πάρα πολλά χρήματα.
His hands were shaking.	Τα χέρια του έτρεμαν.
Wells are important sources of water in this desert.	Τα πηγάδια είναι σημαντικές πηγές νερού σε αυτή την έρημο.
Instead, choose a long skirt with a floral pattern.	Αντίθετα, επιλέξτε μια μακριά φούστα με floral μοτίβο.
None of this seemed to make sense.	Τίποτα από αυτά δεν φαινόταν να έχει νόημα.
The construction is supervised by the mayor.	Την επίβλεψη της κατασκευής έχει ο δήμαρχος.
Meteorological forecasts are generally accurate.	Οι μετεωρολογικές προβλέψεις είναι γενικά ακριβείς.
The government passed a new law last month.	Η κυβέρνηση ψήφισε νέο νόμο τον περασμένο μήνα.
A sailor was killed on the roof of the sea.	Ένας ναύτης σκοτώθηκε στη στέγη της θάλασσας.
Each mystery novel usually has many paragraphs of detail.	Κάθε μυθιστόρημα μυστηρίου έχει συνήθως πολλές παραγράφους λεπτομερειών.
I found this software very useful.	Βρήκα αυτό το λογισμικό πολύ χρήσιμο.
This public health initiative will have many beneficial results.	Αυτή η πρωτοβουλία για τη δημόσια υγεία θα έχει πολλά ευεργετικά αποτελέσματα.
I'm sick to death from your parents' constant complaints.	Είμαι άρρωστος μέχρι θανάτου από τα συνεχή παράπονα των γονιών σου.
The roots of these plants secrete a poisonous chemical.	Οι ρίζες αυτών των φυτών εκκρίνουν μια δηλητηριώδη χημική ουσία.
Old habits hardly die.	Οι παλιές συνήθειες δύσκολα πεθαίνουν.
This time he is very serious.	Αυτή τη φορά είναι πολύ σοβαρός.
Do not translate words without a frame.	Μην μεταφράζετε λέξεις χωρίς πλαίσιο.
Tempting aromas filled the kitchen.	Δελεαστικά αρώματα γέμισαν την κουζίνα.
This young boy recognized his father at first sight.	Αυτό το νεαρό αγόρι αναγνώρισε τον πατέρα του με την πρώτη ματιά.
The stranger nodded in agreement.	Ο άγνωστος έγνεψε καταφατικά.
Always wear sunscreen if you go out.	Φοράτε πάντα αντηλιακό αν βγαίνετε έξω.
They were held hand in hand throughout the screening.	Κρατήθηκαν χέρι χέρι σε όλη τη διάρκεια της προβολής.
The lion has strong jaws.	Το λιοντάρι έχει ισχυρά σαγόνια.
He ate a humble meal with cheese bread and water.	Έφαγε ένα ταπεινό γεύμα με τυρόψωμο και νερό.
Choose a vibrant red wine.	Επιλέξτε ένα ζωηρό κόκκινο κρασί.
Her favorite flower is the lily.	Το αγαπημένο της λουλούδι είναι ο κρίνος.
Improve the signal using a corresponding filter.	Βελτιώστε το σήμα χρησιμοποιώντας ένα αντίστοιχο φίλτρο.
The parade will end at the town hall.	Η παρέλαση θα ολοκληρωθεί στο δημαρχείο.
None of these apples were ripe.	Κανένα από αυτά τα μήλα δεν ήταν ώριμο.
Locate the thief.	Εντόπισε τον κλέφτη.
Defeat your anger!	Νίκησε τον θυμό σου!
The areas around the building are beautifully preserved.	Οι χώροι γύρω από το κτίριο είναι όμορφα διατηρημένοι.
The mural depicts a variety of wildlife.	Η τοιχογραφία παρουσιάζει μια ποικιλία από άγρια ​​ζωή.
Rare white tigers live in this forest.	Οι σπάνιες λευκές τίγρεις ζουν σε αυτό το δάσος.
Is it my money?	Είναι τα λεφτά μου;
The bull headed towards the crowd.	Ο ταύρος κατευθύνθηκε προς το πλήθος.
We need to find ways to reduce the carbon footprint.	Πρέπει να βρούμε τρόπους να μειώσουμε το αποτύπωμα άνθρακα.
The soft drinks are finally over.	Τα αναψυκτικά τελείωσαν επιτέλους.
The boat is already on the beach.	Το σκάφος είναι ήδη στην παραλία.
You can use both tools to make dinner.	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε και τα δύο εργαλεία για να φτιάξετε το δείπνο.
It was a weak time, and the times were lean.	Ήταν μια αδύνατη εποχή, και οι καιροί ήταν ισχνοί.
The package weighed two kilos.	Το δέμα ζύγιζε δύο κιλά.
They did not listen to my brother's warnings.	Δεν άκουσαν τις προειδοποιήσεις του αδελφού μου.
Few came to his aid.	Λίγοι ήρθαν σε βοήθειά του.
The water is purified by passing it through a membrane.	Το νερό καθαρίζεται περνώντας το μέσα από μια μεμβράνη.
We need to find a more sustainable way of growing food.	Πρέπει να βρούμε έναν πιο βιώσιμο τρόπο καλλιέργειας τροφίμων.
The company presented its preliminary investigation.	Η εταιρεία παρουσίασε την προκαταρκτική της έρευνα.
The radio is launched at a nearby hotel.	Το ραδιόφωνο εκτοξεύεται σε ένα κοντινό ξενοδοχείο.
Exercise is important.	Η άσκηση είναι σημαντική.
A swine flu vaccination campaign has been launched.	Ξεκίνησε εκστρατεία εμβολιασμού κατά της γρίπης των χοίρων.
The city council accepted the new prayer hall.	Το δημοτικό συμβούλιο δέχτηκε τη νέα αίθουσα προσευχής.
They always started before his wife was ready.	Ξεκινούσαν πάντα πριν η γυναίκα του ήταν έτοιμη.
There are no details on the financial aspects of this agreement.	Δεν υπάρχουν λεπτομέρειες σχετικά με τις οικονομικές πτυχές αυτής της συμφωνίας.
Pinocchio officially nodded.	Ο Πινόκιο έγνεψε επίσημα.
The taxi ride was long and tedious.	Το ταξίδι με ταξί ήταν μακρύ και κουραστικό.
He pushed her on the bed.	Την έσπρωξε στο κρεβάτι.
The program offers valuable lessons.	Το πρόγραμμα προσφέρει πολύτιμα μαθήματα.
He was motivated to win anyway.	Είχε κίνητρο να κερδίσει ούτως ή άλλως.
Follow the other car to your parents's house.	Ακολούθησε το άλλο αυτοκίνητο στο σπίτι των γονιών σου.
He looked straight at the camera.	Κοίταξε κατευθείαν στην κάμερα.
Even birds need to eat food.	Ακόμη και τα πουλιά πρέπει να τρώνε τροφή.
The children gathered to paint.	Τα παιδιά μαζεύτηκαν για να ζωγραφίσουν.
The Coast Guard is ubiquitous.	Η ακτοφυλακή είναι πανταχού παρούσα.
Soldiers surrounded the house.	Οι στρατιώτες περικύκλωσαν το σπίτι.
He noticed that the door was open and went inside.	Παρατήρησε ότι η πόρτα ήταν ανοιχτή και μπήκε μέσα.
They build and maintain houses.	Χτίζουν και συντηρούν σπίτια.
There was a queue of people outside the restaurant.	Υπήρχε μια ουρά από κόσμο έξω από το εστιατόριο.
I do not even mind waiting.	Δεν με πειράζει καν να περιμένω.
The three men were arrested.	Οι τρεις άνδρες συνελήφθησαν.
He was suffocating.	Έπνιγε.
He unlocks the door and enters.	Ξεκλειδώνει την πόρτα και μπαίνει μέσα.
He felt a wave of anger.	Ένιωσε ένα κύμα θυμού.
I have already told you that he sleeps heavily.	Σας έχω ήδη πει ότι κοιμάται βαριά.
I will reform myself.	Θα μεταρρυθμίσω τον εαυτό μου.
They offer excellent service.	Προσφέρουν εξαιρετική εξυπηρέτηση.
This must end soon.	Αυτό πρέπει να τελειώσει σύντομα.
We blew raspberries.	Φυσήσαμε σμέουρα.
The student went the wrong way.	Ο μαθητής πήρε λάθος δρόμο.
Huge forest fires threaten to drown the area.	Τεράστιες δασικές πυρκαγιές απειλούν να πνίξουν την περιοχή.
Research shows that a single gene is responsible.	Η έρευνα δείχνει ότι ένα μόνο γονίδιο είναι υπεύθυνο.
There were more trees than houses.	Τα δέντρα ήταν περισσότερα από τα σπίτια.
The husband was unfaithful.	Ο σύζυγος ήταν άπιστος.
Species adapt to environmental pressures.	Τα είδη προσαρμόζονται στις περιβαλλοντικές πιέσεις.
The old bulbs are incomplete.	Οι παλιές λάμπες είναι ελλιπείς.
Our team discussed problems in this area.	Η ομάδα μας συζήτησε προβλήματα σε αυτόν τον τομέα.
The bird flies over the tree.	Το πουλί πετά πάνω από το δέντρο.
Metal is more ductile than iron.	Το μέταλλο είναι πιο όλκιμο από το σίδηρο.
The company's profits continued to grow.	Τα κέρδη της εταιρείας συνέχισαν να αυξάνονται.
Remind me to do it tomorrow.	Θύμισέ μου να το κάνω αύριο.
He walked down the aisle holding a large bag.	Περπάτησε στο διάδρομο κρατώντας μια μεγάλη τσάντα.
This temple is known for its music.	Αυτός ο ναός είναι γνωστός για τη μουσική του.
The devastation caused by the war is unthinkable.	Η καταστροφή που προκλήθηκε από τον πόλεμο είναι αδιανόητη.
Peter has a lively imagination.	Ο Πέτρος έχει ζωηρή φαντασία.
A quiet sigh escaped her lips.	Ένας ήσυχος αναστεναγμός ξέφυγε από τα χείλη της.
We need to put the fact on the executive agenda.	Πρέπει να βάλουμε το γεγονός στην εκτελεστική ατζέντα.
A leaf was slowly floating from a leafless tree.	Ένα φύλλο επέπλεε αργά από ένα άφυλλο δέντρο.
The prisoner was taken back to prison.	Ο κρατούμενος οδηγήθηκε πίσω στη φυλακή.
They had a bright vision for a better future.	Είχαν ένα λαμπρό όραμα για ένα καλύτερο μέλλον.
The sultan fears that his subjects will become anxious.	Ο σουλτάνος ​​φοβάται ότι οι υπήκοοί του θα γίνουν ανήσυχοι.
Birds fly high in the sky.	Τα πουλιά πετούν ψηλά στον ουρανό.
She screamed and the protein shake flew from her hand.	Ούρλιαξε και το σέικ πρωτεΐνης πέταξε από το χέρι της.
A lake formed nearby when the hill erupted.	Μια λίμνη σχηματίστηκε κοντά όταν έσκασε ο λόφος.
He is a wise leader.	Είναι ένας σοφός ηγέτης.
Until then, while waiting,	Μέχρι τότε, ενώ περίμεναν,
The stream flowed slowly from below, shimmering in the bright sunlight.	Το ρυάκι κυλούσε αργά από κάτω, λαμπυρίζοντας στο έντονο φως του ήλιου.
These plants grow best in warm, sunny locations.	Αυτά τα φυτά αναπτύσσονται καλύτερα σε ζεστές, ηλιόλουστες τοποθεσίες.
Fresh fruits are plentiful in this area.	Τα φρέσκα φρούτα είναι άφθονα σε αυτήν την περιοχή.
It was unusually cold this morning.	Έκανε ασυνήθιστα κρύο σήμερα το πρωί.
We will need to find an alternative energy source.	Θα χρειαστεί να βρούμε μια εναλλακτική πηγή ενέργειας.
The eyes of the brave young man were filled with concern.	Τα μάτια του γενναίου νεαρού γέμισαν ανησυχία.
But he had not yet met his demons.	Αλλά δεν είχε ακόμη αντιμετωπίσει τους δαίμονές του.
The economy in this area is rural.	Η οικονομία σε αυτή την περιοχή είναι αγροτική.
Is your car there?	Είναι το αυτοκίνητό σου εκεί;
In any business, it is important to be a professional.	Σε κάθε επιχείρηση, είναι σημαντικό να είσαι επαγγελματίας.
Add the sugar and stir until dissolved.	Προσθέτουμε τη ζάχαρη και ανακατεύουμε μέχρι να διαλυθεί.
Each piece of fruit must contain seeds.	Κάθε κομμάτι φρούτου πρέπει να περιέχει σπόρους.
The young man smiled shyly.	Ο νεαρός χαμογέλασε ντροπαλά.
The terrorists were brainwashed by their charismatic leader.	Στους τρομοκράτες έγινε πλύση εγκεφάλου από τον χαρισματικό ηγέτη τους.
When everything was still, the world began.	Όταν όλα ήταν ακίνητα, ο κόσμος άρχισε.
A group of researchers recently proposed this method.	Μια ομάδα ερευνητών πρότεινε πρόσφατα αυτή τη μέθοδο.
Something about this place seems familiar.	Κάτι σχετικά με αυτό το μέρος φαίνεται γνωστό.
This temple is famous for its food.	Αυτός ο ναός φημίζεται για το φαγητό του.
Go online and research, read and check sources.	Μπείτε στο Διαδίκτυο και κάντε έρευνα, διαβάστε και ελέγξτε πηγές.
Once upon a time there was a pond here.	Κάποτε υπήρχε εδώ μια λιμνούλα.
He shook his sword.	Κούνησε το σπαθί του.
None of the protesters were arrested.	Κανείς από τους διαδηλωτές δεν συνελήφθη.
The little boy burst into tears.	Το αγοράκι ξέσπασε σε κλάματα.
It takes a turn to the right for growth.	Χρειάζεται μια στροφή προς τα δεξιά για την ανάπτυξη.
We must do everything possible to save water.	Πρέπει να κάνουμε ό,τι είναι δυνατόν για να εξοικονομήσουμε νερό.
The driver refused to obey the speed limits.	Ο οδηγός αρνήθηκε να υπακούσει στους περιορισμούς ταχύτητας.
The dictionary is an invaluable source of information.	Το λεξικό είναι μια ανεκτίμητη πηγή πληροφοριών.
Many countries consider diversity to be valuable.	Πολλές χώρες θεωρούν ότι η διαφορετικότητα είναι πολύτιμη.
So that is why,	Γι' αυτό λοιπόν,
The boy's face blushed with shame.	Το πρόσωπο του αγοριού κοκκίνισε από ντροπή.
He is a good man.	Είναι καλός άνθρωπος.
Do not drive while distracting.	Μην οδηγείτε ενώ αποσπάτε την προσοχή σας.
So should we continue?	Λοιπόν να συνεχίσουμε;
As the light goes out, the rich jungle begins to stir.	Καθώς το φως σβήνει, η πλούσια ζούγκλα αρχίζει να ανακατεύεται.
Competition, price and many other factors.	Ανταγωνισμός, τιμή και πολλοί άλλοι παράγοντες.
Do not eat a lot of sweets.	Μην τρώτε πολλά γλυκά.
Her only source of inspiration was her love for him.	Η μόνη της πηγή έμπνευσης ήταν η αγάπη της γι' αυτόν.
Looking out of the tent at the endless night.	Κοιτάζοντας έξω από τη σκηνή την ατέλειωτη νύχτα.
The desert will undoubtedly expand.	Η έρημος αναμφίβολα θα επεκταθεί.
Rapid economic growth was maintained.	Η ταχεία οικονομική ανάπτυξη διατηρήθηκε.
Drink plenty of fluids.	Πίνετε πολλά υγρά.
He divorced the girl.	Χώρισε την κοπέλα.
Nobody expected this storm.	Κανείς δεν περίμενε αυτή την καταιγίδα.
The old wooden church has been modernized.	Η παλιά ξύλινη εκκλησία έχει εκσυγχρονιστεί.
Another chip flew out of the open window.	Ένα άλλο τσιπ πέταξε μέσα από το ανοιχτό παράθυρο.
The team is in such a hurry.	Η ομάδα βιάζεται τόσο πολύ.
Noise levels there are above acceptable levels, they say.	Τα επίπεδα θορύβου εκεί ξεπερνούν τα αποδεκτά επίπεδα, λένε.
You should have visited more art galleries.	Θα έπρεπε να έχετε επισκεφτεί περισσότερες γκαλερί τέχνης.
A wonderful aroma penetrated the air.	Ένα υπέροχο άρωμα διαπέρασε τον αέρα.
The bamboo pole broke with a break sound.	Ο στύλος από μπαμπού έσπασε με έναν ήχο σπασίματος.
The floor was dry and clean.	Το δάπεδο ήταν στεγνό και καθαρό.
They often resort to violence.	Συχνά, καταφεύγουν στη βία.
Floodwaters poured into the streets.	Τα νερά της πλημμύρας ξεχύθηκαν στους δρόμους.
He was exhausted, so he lay down.	Ήταν εξουθενωμένος, έτσι ξάπλωσε.
Many new species of animals have been discovered.	Πολλά νέα είδη ζώων έχουν ανακαλυφθεί.
The stars are yellowish, not red.	Τα αστέρια είναι κιτρινωπά, όχι κόκκινα.
Ornate carvings decorated the frame.	Περίτεχνα σκαλίσματα διακοσμούσαν το πλαίσιο.
Anyone who deals with calligraphy is called a calligrapher.	Όποιος ασχολείται με την καλλιγραφία ονομάζεται καλλιγράφος.
I just want to understand you.	Απλά θέλω να σε καταλάβω.
Higher interest rates could slow down the economy.	Τα υψηλότερα επιτόκια μπορούν να επιβραδύνουν την οικονομία.
Many people think that advertising is misleading.	Πολλοί άνθρωποι πιστεύουν ότι η διαφήμιση είναι παραπλανητική.
He had an ardent desire to become famous.	Είχε διακαή επιθυμία να γίνει διάσημος.
People were hardworking, hardworking.	Οι άνθρωποι ήταν σκληραγωγημένοι, εργατικοί.
After she hung up the phone, she put on her coat.	Αφού έκλεισε το τηλέφωνο, φόρεσε το παλτό της.
Women tend to live longer than men.	Οι γυναίκες τείνουν να ζουν περισσότερο από τους άνδρες.
The surprised swimmer began to drift to shore.	Ο έκπληκτος κολυμβητής άρχισε να παρασύρεται στην ακτή.
The sunset was spectacular, the sky was on fire.	Το ηλιοβασίλεμα ήταν εντυπωσιακό, ο ουρανός φλεγόταν.
You have to do this.	Πρέπει να το κάνετε αυτό.
The specialist found a large tumor in your lung.	Ο ειδικός βρήκε έναν μεγάλο όγκο στον πνεύμονά σας.
When traveling, watch out for thieves.	Όταν ταξιδεύετε, προσέξτε τους κλέφτες.
There was once a glorious golden age.	Υπήρχε κάποτε μια ένδοξη χρυσή εποχή.
Add the finishing touches to a graph.	Πρόσθεσε τις τελευταίες πινελιές σε ένα γράφημα.
There are many types of insurance.	Υπάρχουν πολλά είδη ασφάλισης.
A local clergyman said his parishioners were angry.	Ένας ντόπιος κληρικός είπε ότι οι ενορίτες του ήταν θυμωμένοι.
Thousands gathered for the annual funeral.	Χιλιάδες συγκεντρώθηκαν για την ετήσια κηδεία.
He wants another slice of pie.	Θέλει άλλη μια φέτα πίτα.
The clown ran away.	Ο κλόουν έφυγε τρέχοντας.
Do not mix salt and sugar together.	Μην ανακατεύετε αλάτι και ζάχαρη μαζί.
The priest called in silence.	Ο ιερέας κάλεσε σε σιωπή.
Our family has lived in this house for generations.	Η οικογένειά μας ζει σε αυτό το σπίτι για γενιές.
The sieve has ten holes.	Το κόσκινο έχει δέκα τρύπες.
Some animals migrate long distances to escape the cold.	Μερικά ζώα μεταναστεύουν μεγάλες αποστάσεις για να ξεφύγουν από το κρύο.
The house was shrouded in fog.	Το σπίτι ήταν τυλιγμένο στην ομίχλη.
The villagers were happy that their crops had survived.	Οι χωρικοί ήταν χαρούμενοι που είχαν επιβιώσει οι καλλιέργειές τους.
The soldiers remained in place.	Οι στρατιώτες έμειναν στη θέση τους.
Use a ruler to measure the object.	Χρησιμοποίησε έναν χάρακα για να μετρήσει το αντικείμενο.
A hot sun has fallen.	Ένας καυτός ήλιος έπεσε.
Unsuccessfully, the photographer turned to playing hooky.	Ανεπιτυχώς, ο φωτογράφος στράφηκε στο να παίζει hooky.
His hair was thickly tangled with blood.	Τα μαλλιά του ήταν πυκνά μπλεγμένα με αίμα.
The young boy looked at the ground.	Το νεαρό αγόρι κοίταξε το έδαφος.
The people here are very hospitable.	Οι άνθρωποι εδώ είναι πολύ φιλόξενοι.
He soon cut off all contact with him.	Σύντομα διέκοψε κάθε επαφή μαζί του.
He says it can help find the person.	Λέει ότι μπορεί να βοηθήσει να βρεθεί το άτομο.
They are currently discussing the issue.	Αυτή τη στιγμή συζητούν το θέμα.
The bride is waiting.	Η νύφη περιμένει.
All eyes were on the speaker.	Όλα τα βλέμματα ήταν στραμμένα στο ηχείο.
Children were used as slavery.	Τα παιδιά χρησιμοποιούνταν ως δουλεία σκλάβων.
I have to leave now, he said.	Πρέπει να φύγω τώρα, είπε.
He was full of fish.	Είχε χορτάσει ψάρια.
These greetings are appropriate for a monarch.	Αυτοί οι χαιρετισμοί είναι κατάλληλοι για έναν μονάρχη.
Many whispers were heard.	Ακούστηκαν πολλοί ψίθυροι.
He could have answered their questions.	Θα μπορούσε να είχε απαντήσει στις ερωτήσεις τους.
It is not always clear which version is correct.	Δεν είναι πάντα σαφές ποια έκδοση είναι σωστή.
The suitcase is very heavy.	Η βαλίτσα είναι πολύ βαριά.
Ask the person with the most experience.	Ρωτήστε το άτομο με τη μεγαλύτερη εμπειρία.
Look over there!	Κοίτα εκεί!
Green, green and beautiful, the park is a delight.	Καταπράσινο, πράσινο και όμορφο, το πάρκο είναι μια απόλαυση.
Once upon a time steamships passed through this river.	Κάποτε ατμόπλοια περνούσαν μέσα από αυτό το ποτάμι.
The hives were light with honey.	Οι κυψέλες ήταν ελαφριές με μέλι.
The relief is temporary.	Η ανακούφιση είναι προσωρινή.
Our trees provide shade and shelter for the birds.	Τα δέντρα μας προσφέρουν σκιά και στέγη για τα πουλιά.
Enjoy a sip of tea	Απολαύστε μια γουλιά τσάι
Public education is free.	Η δημόσια εκπαίδευση είναι δωρεάν.
Use your own judgment.	Χρησιμοποιήστε τη δική σας κρίση.
All the boy's questions were answered in silence.	Όλες οι ερωτήσεις του αγοριού αντιμετωπίστηκαν με σιωπή.
He cleverly hid the stolen items.	Έκρυψε έξυπνα τα κλεμμένα αντικείμενα.
The magician made his entrance.	Ο μάγος έκανε την είσοδό του.
They remain in custody.	Παραμένουν υπό κράτηση.
She examined it carefully with her magnifying glass.	Το εξέτασε προσεκτικά με τον μεγεθυντικό φακό της.
These strange and relics have never been exhibited.	Αυτά τα περίεργα και τα κειμήλια δεν έχουν εκτεθεί ποτέ.
And so he was left with nothing.	Και, έτσι, δεν έμεινε χωρίς τίποτα.
Filled with pure silk, my dad's pillows are more comfortable.	Γεμισμένα με καθαρό μετάξι, τα μαξιλάρια του πατέρα μου είναι πιο άνετα.
Having two incomes has many advantages.	Το να έχεις δύο εισοδήματα έχει πολλά πλεονεκτήματα.
The gnawing fear of animal death was evident.	Ο ροκανιστικός φόβος του θανάτου των ζώων ήταν έκδηλος.
Some clouds appear thick.	Μερικά σύννεφα φαίνονται πυκνά.
This is in preparation for my visit.	Αυτό είναι στο πλαίσιο της προετοιμασίας για την επίσκεψή μου.
They quarreled with each other.	Μάλωσαν μεταξύ τους.
Crime rates are unacceptably high.	Τα ποσοστά εγκληματικότητας είναι απαράδεκτα υψηλά.
The sphere reflected its environment.	Η σφαίρα αντανακλούσε το περιβάλλον της.
They dug deep holes to bury their dead.	Έσκαψαν βαθιές τρύπες για να θάψουν τους νεκρούς τους.
Calm and serious, he looked at me.	Ήρεμος και σοβαρός, με κοίταξε.
He offered to kiss my hand.	Προσφέρθηκε να μου φιλήσει το χέρι.
Rising government spending soon pushed the economy into recession.	Οι αυξημένες κρατικές δαπάνες ώθησαν σύντομα την οικονομία σε ύφεση.
A dark and stormy day.	Μια σκοτεινή και θυελλώδης μέρα.
All her life she dreamed of leaving.	Όλη της τη ζωή ονειρευόταν να φύγει.
Legions of children prepared to work in the fields.	Λεγεώνες από παιδιά ετοιμάστηκαν να δουλέψουν στα χωράφια.
Some party members threatened to resign.	Μερικά μέλη του κόμματος απείλησαν με παραίτηση.
All but one voted in favor.	Όλοι εκτός από έναν ψήφισαν υπέρ.
Hard work, it may be, but too late for me.	Σκληρή δουλειά, μπορεί να είναι, αλλά πολύ αργά για μένα.
Turn off the lights when you leave.	Σβήστε τα φώτα όταν φύγετε.
We rarely have visitors.	Σπάνια έχουμε επισκέπτες.
The butter is stirred from the cream.	Το βούτυρο αναδεύεται από την κρέμα.
He took a bathtub for his slimy green pets.	Πήρε μια μπανιέρα για τα γλοιώδη πράσινα κατοικίδιά του.
The reception was boring.	Η υποδοχή ήταν βαρετή.
The arts have historically been important to these cultures.	Οι τέχνες ήταν ιστορικά σημαντικές για αυτούς τους πολιτισμούς.
This country needs efficient transport and a new foreign policy.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές και μια νέα εξωτερική πολιτική.
He has been flying this plane for eight years.	Πετάει με αυτό το αεροπλάνο εδώ και οκτώ χρόνια.
A translucent spring onion.	Ένα ημιδιάφανο φρέσκο ​​κρεμμυδάκι.
He planned to retire next year.	Σχεδίαζε να συνταξιοδοτηθεί τον επόμενο χρόνο.
Many celebrities took part in the battle.	Πολλές διασημότητες πήραν το μέρος στη μάχη.
Many flies invaded the kitchen door.	Πολλές μύγες εισέβαλαν στην πόρτα της κουζίνας.
The holiday lasted three days.	Η αργία κράτησε τρεις μέρες.
The mountain ranges are strongly bordered by the valleys.	Οι οροσειρές συνορεύουν έντονα με τις κοιλάδες.
He denies knowing about the crime.	Ο ίδιος αρνείται ότι γνωρίζει το έγκλημα.
Remember to bring an umbrella.	Θυμηθείτε να φέρετε μια ομπρέλα.
Some say that war was the curse of humanity.	Κάποιοι λένε ότι ο πόλεμος ήταν η κατάρα της ανθρωπότητας.
The clouds swayed lazily in the cloudy evening air.	Τα σύννεφα παρέσυραν νωχελικά στον θολό απογευματινό αέρα.
Use a blender to chop the onions.	Χρησιμοποιήστε ένα μπλέντερ για να ψιλοκόψετε τα κρεμμύδια.
Bill made three holes in the wood.	Ο Μπιλ άνοιξε τρεις τρύπες στο ξύλο.
Pull a face like this.	Τραβήξτε ένα πρόσωπο σαν αυτό.
New words often come from old words.	Οι νέες λέξεις προέρχονται συχνά από παλιές λέξεις.
The learning system creates a list of hypotheses.	Το σύστημα μάθησης δημιουργεί μια λίστα υποθέσεων.
I took a long walk in the forest yesterday.	Έκανα μια μεγάλη βόλτα στο δάσος χθες.
Measures will be taken to ensure his health.	Θα ληφθούν μέτρα για τη διασφάλιση της υγείας του.
The moon was covered with craters.	Το φεγγάρι ήταν καλυμμένο με κρατήρες.
It is very important for the economy.	Είναι πολύ σημαντικό για την οικονομία.
The store is close to the bank.	Το μαγαζί είναι κοντά στην τράπεζα.
The shower was hot.	Το ντους ήταν ζεστό.
Honey is a sweet, sticky substance produced by bees.	Το μέλι είναι μια γλυκιά, κολλώδης ουσία που παράγεται από τις μέλισσες.
Exports are the most important source of foreign income.	Οι εξαγωγές είναι η σημαντικότερη πηγή ξένων εσόδων.
Boys and girls can be of different sexes.	Τα αγόρια και τα κορίτσια μπορεί να είναι από διαφορετικά φύλα.
He sat with his son under the tree.	Κάθισε με τον γιο του κάτω από το δέντρο.
The operation was "painless," the surgeon said.	Η επέμβαση ήταν «ανώδυνη», είπε ο χειρουργός.
The speech was hosted by the local school.	Την ομιλία φιλοξένησε το τοπικό σχολείο.
Blocks odors and is easy to clean.	Μπλοκάρει τις μυρωδιές και καθαρίζεται εύκολα.
He took a bath and began to undress.	Τράβηξε το μπάνιο και άρχισε να γδύνεται.
The troops advanced without fear.	Τα στρατεύματα προχώρησαν χωρίς φόβο.
The seasons in turn are characterized by changes in the weather.	Οι εποχές με τη σειρά τους χαρακτηρίζονται από αλλαγές στον καιρό.
Without warning, the stranger disappeared into the forest.	Χωρίς προειδοποίηση, ο άγνωστος εξαφανίστηκε στο δάσος.
Aesthetics is a strange concept.	Η αισθητική είναι μια περίεργη έννοια.
The camera flash scared the deer.	Το φλας της κάμερας τρόμαξε τα ελάφια.
They were nervous and excited.	Ήταν νευρικοί και ενθουσιασμένοι.
The sand was moving and moving fast.	Η άμμος μετακινούνταν και μετακινούνταν γρήγορα.
Potassium nitrate is used in explosives.	Το νιτρικό κάλιο χρησιμοποιείται σε εκρηκτικά.
Make a hypothesis.	Διατυπώστε μια υπόθεση.
The liveliness of her poems quickly brought her fame.	Η ζωντάνια των ποιημάτων της της έφερε γρήγορα τη φήμη.
Four eggs, please.	Τέσσερα αυγά, παρακαλώ.
It completely collapsed from the collision.	Κατέρρευσε ολοσχερώς από την πρόσκρουση.
Handmade fabric has been exported to many countries.	Το χειροποίητο ύφασμα εξήχθη σε πολλές χώρες.
The factory stopped.	Το εργοστάσιο σταμάτησε.
The talented dancer will tour cities around the world.	Ο ταλαντούχος χορευτής θα περιοδεύσει σε πόλεις σε όλο τον κόσμο.
There was no reason to be afraid anymore.	Δεν υπήρχε πλέον λόγος να φοβόμαστε.
The queen was the main player.	Η βασίλισσα ήταν ο βασικός παίκτης.
Preparations must be made in advance.	Πρέπει να γίνουν προετοιμασίες εκ των προτέρων.
People all over the world use technology to communicate.	Σε όλο τον κόσμο οι άνθρωποι χρησιμοποιούν την τεχνολογία για να επικοινωνούν.
To form an assembly line, we need several workers.	Για να σχηματίσουμε μια γραμμή συναρμολόγησης, χρειαζόμαστε αρκετούς εργάτες.
Once you have finished eating, put the dishes in the sink.	Μόλις τελειώσετε το φαγητό, βάλτε τα πιάτα στο νεροχύτη.
Usually, he taught this class.	Συνήθως, δίδασκε αυτή την τάξη.
Realize her mortality.	Συνειδητοποίησε τη θνησιμότητα της.
Listen to a strange sound.	Ακούστε έναν περίεργο ήχο.
The queen thought of her next move.	Η βασίλισσα σκέφτηκε την επόμενη κίνησή της.
He drank green tea	Ήπιε πράσινο τσάι
The miners fled the scene when police arrived.	Οι ανθρακωρύχοι τράπηκαν σε φυγή από το σημείο όταν έφτασε η αστυνομία.
I know you're worried about your sick brother.	Ξέρω ότι ανησυχείς άρρωστος για τον αδερφό σου.
He was the victim of a terrible crime.	Ήταν θύμα ενός τρομερού εγκλήματος.
Most rivers in this area are polluted.	Τα περισσότερα ποτάμια αυτής της περιοχής είναι μολυσμένα.
Spray the stain with liquid cleaner.	Ψεκάστε τον λεκέ με υγρό καθαριστικό.
This is the best decision you have ever made.	Αυτή είναι η καλύτερη απόφαση που έχετε πάρει ποτέ.
All her cooking utensils were covered with dust.	Όλα τα μαγειρικά της σκεύη ήταν καλυμμένα με σκόνη.
His legs have fallen weak.	Τα πόδια του έχουν πέσει αδύναμα.
Bodies are buried in the earth.	Τα σώματα είναι θαμμένα στη γη.
Employees are subject to harsh working conditions.	Οι εργαζόμενοι υπόκεινται σε σκληρές συνθήκες εργασίας.
Next year, the residents of the house are recovering.	Την επόμενη χρονιά, οι κάτοικοι της κατοικίας αναρρώνουν.
When the bottle is full, we must empty it.	Όταν γεμίσει το μπουκάλι, πρέπει να το αδειάσουμε.
The prime minister happens to agree with me.	Τυχαίνει να συμφωνεί μαζί μου ο πρωθυπουργός.
The chemical was made entirely from natural products.	Το χημικό παρασκευάστηκε εξ ολοκλήρου από φυσικά προϊόντα.
He spoke slowly.	Μίλησε σιγά.
The addition of sugar improves the taste of the cream.	Η προσθήκη ζάχαρης βελτιώνει τη γεύση της κρέμας.
It was created in millions of years.	Δημιουργήθηκε μέσα σε εκατομμύρια χρόνια.
He also predicted that the lake would freeze.	Προέβλεψε επίσης ότι η λίμνη θα παγώσει.
Where silence is gold.	Εκεί που η σιωπή είναι χρυσός.
The gallery contains modern art.	Η γκαλερί περιέχει μοντέρνα τέχνη.
They cut his throat with a knife.	Του έκοψαν το λαιμό με ένα μαχαίρι.
Gary, you're alarmingly sensible.	Γκάρι, είσαι ανησυχητικά λογικός.
Walking in cities can be very dangerous.	Το περπάτημα στις πόλεις μπορεί να είναι πολύ επικίνδυνο.
He can listen to his favorite music.	Μπορεί να ακούσει την αγαπημένη του μουσική.
Bet on the horse you have chosen.	Ποντάρετε στο άλογο που έχετε επιλέξει.
They all arrived at the agreed time.	Έφτασαν όλοι στη συμφωνημένη ώρα.
You approach it sideways.	Το πλησιάζεις λοξά.
The policeman told the suspects that he had not seen anything.	Ο αστυνομικός είπε στους υπόπτους ότι δεν είχε δει τίποτα.
She had shrunk, she had tightened her neck.	Είχε μικρύνει, είχε σφίξει τον λαιμό της.
The popularity of Android skyrocketed after its release.	Η δημοτικότητα του Android εκτοξεύτηκε μετά την κυκλοφορία του.
For generations, the people of this village depended on the river.	Για γενιές, οι άνθρωποι αυτού του χωριού εξαρτιόνταν από το ποτάμι.
Two-thirds of the province's rivers are polluted.	Τα δύο τρίτα των ποταμών της επαρχίας είναι μολυσμένα.
A wet wind began to blow in the field.	Ένας υγρός άνεμος άρχισε να φυσάει στο χωράφι.
They arrived together panting.	Έφτασαν μαζί λαχανιασμένοι.
The clean path leads to the school building.	Το καθαρό μονοπάτι οδηγεί στο σχολικό κτίριο.
A wave fell over the ship.	Ένα κύμα έπεσε πάνω από το πλοίο.
Gestures, sounds and thoughts are transmitted through the nerves.	Οι χειρονομίες, οι ήχοι και οι σκέψεις μεταδίδονται μέσω των νεύρων.
Sensitivity training was not completely successful.	Η εκπαίδευση ευαισθησίας δεν ήταν πλήρως επιτυχής.
He sank to his knee, completely defeated.	Βυθίστηκε στο γόνατο, εντελώς νικημένος.
This confusion must have cost you a fortune.	Αυτή η σύγχυση πρέπει να σας κόστισε μια περιουσία.
There is a café nearby where you can wait.	Υπάρχει ένα καφέ εδώ κοντά στο οποίο μπορείτε να περιμένετε.
The dress was great.	Το φόρεμα ήταν εξαιρετικό.
The young people here do not follow politics.	Οι νέοι εδώ δεν ακολουθούν πολιτική.
Although the supply is insufficient, there is plenty for everyone.	Αν και η προσφορά είναι ανεπαρκής, υπάρχει άφθονο για όλους.
The crystal kept spinning.	Το κρύσταλλο συνέχιζε να περιστρέφεται.
A flock of sheep was grazing by the river.	Ένα κοπάδι πρόβατα έβοσκαν δίπλα στο ποτάμι.
The kitten was a tiny ball of yellow fur.	Το γατάκι ήταν μια μικροσκοπική μπάλα από κίτρινη γούνα.
The highway was closed.	Ο αυτοκινητόδρομος ήταν κλειστός.
Watch this carefully!	Παρακολουθήστε αυτό προσεκτικά!
Signs warn of violation.	Τα σημάδια προειδοποιούν για παραβίαση.
Weight unloaded from the truck.	Βάρος εκφορτωμένο από το φορτηγό.
Affection hungry hearts.	Η στοργή πεινούσε καρδιές.
Everyone immediately saw the fire.	Όλοι είδαν αμέσως τη φωτιά.
They are also not subject to seasonal fluctuations.	Επίσης δεν υπόκεινται σε εποχιακές διακυμάνσεις.
Both films had a happy ending.	Και οι δύο ταινίες είχαν αίσιο τέλος.
Crying is an acceptable form of communication.	Το κλάμα είναι μια αποδεκτή μορφή επικοινωνίας.
You have the right to your opinion.	Έχετε το δικαίωμα της γνώμης σας.
The doctor testified that the plaintiff was very ill.	Ο γιατρός κατέθεσε ότι ο ενάγων ήταν πολύ άρρωστος.
The crowd gasped in awe.	Το πλήθος λαχάνιασε με δέος.
After praying, he touched the broken shrine.	Αφού προσευχήθηκε, άγγιξε τη σπασμένη λάρνακα.
Better than ever, the locals claimed.	Καλύτερα από ποτέ, ισχυρίστηκαν οι ντόπιοι.
This soil is rich and fertile.	Αυτό το έδαφος είναι πλούσιο και γόνιμο.
He cultivated the land with great success.	Καλλιέργησε τη γη με μεγάλη επιτυχία.
He was suffocating my sorrows.	Έπνιγε τις λύπες μου.
The area is known for its minerals.	Η περιοχή είναι γνωστή για τα ορυκτά της.
Players are used to a wet ball.	Οι παίκτες είναι συνηθισμένοι σε βρεγμένη μπάλα.
The work of the mayor is complex.	Η δουλειά του δημάρχου είναι πολύπλοκη.
Withdraws when stimulated.	Αποσύρεται όταν διεγείρεται.
You have an important job to do.	Έχετε μια σημαντική δουλειά να κάνετε.
The machine works by destroying bacteria.	Το μηχάνημα λειτουργεί καταστρέφοντας βακτήρια.
To her surprise, she returned the next day.	Προς έκπληξή της, επέστρεψε την επόμενη μέρα.
His job is to work with computers.	Η δουλειά του είναι να δουλεύει με υπολογιστές.
A collection of porcelain vases tilted to one side.	Μια συλλογή από πορσελάνινα βάζα γέρνουν στη μία πλευρά.
We need to warm up in this cold weather.	Πρέπει να ζεσταθούμε σε αυτόν τον κρύο καιρό.
The smell was incredible.	Η μυρωδιά ήταν απίστευτη.
The country is traditionally democratic.	Η χώρα είναι παραδοσιακά δημοκρατική.
The contract is legally binding.	Η σύμβαση είναι νομικά δεσμευτική.
The divided coastline creates a diverse and therefore rich ecosystem.	Η χωρισμένη ακτογραμμή δημιουργεί ένα ποικιλόμορφο και ως εκ τούτου πλούσιο οικοσύστημα.
Eastern cultures are famous for their beautiful poetry.	Οι ανατολικοί πολιτισμοί φημίζονται για την όμορφη ποίησή τους.
This huge mountain has a volcano at the top.	Αυτό το τεράστιο βουνό έχει ένα ηφαίστειο στην κορυφή.
The government claimed that the opposition was promoting terrorism.	Η κυβέρνηση ισχυρίστηκε ότι η αντιπολίτευση προωθούσε την τρομοκρατία.
Has the world population grown in recent years?	Έχει αυξηθεί ο παγκόσμιος πληθυσμός τα τελευταία χρόνια;
The girl jumped to her feet.	Το κορίτσι πήδηξε όρθιο.
Thousands of books were burned.	Χιλιάδες βιβλία κάηκαν.
Soap and water should never be used together.	Το σαπούνι και το νερό δεν πρέπει ποτέ να χρησιμοποιούνται μαζί.
The government must be run by politicians.	Η κυβέρνηση πρέπει να διοικείται από πολιτικούς.
They used composite stone sticks as weapons.	Χρησιμοποιούσαν σύνθετα ραβδιά από πέτρα ως όπλα.
He passed the ball quickly.	Πέρασε γρήγορα την μπάλα.
Remembers the color of women's skin.	Θυμάται το χρώμα του γυναικείου δέρματος.
Cut the cucumbers with great precision.	Έκοψε τα αγγούρια με μεγάλη ακρίβεια.
The new plant will benefit the local economy.	Το νέο εργοστάσιο θα ωφελήσει την τοπική οικονομία.
Do not jump, it is very dangerous.	Μην πηδάς, είναι πολύ επικίνδυνο.
All that remains is a skeleton from an old building.	Το μόνο που απομένει είναι ένας σκελετός από ένα παλιό κτίριο.
Cocaine and heroin are the most widely used drugs in the world.	Η κοκαΐνη και η ηρωίνη είναι τα πιο διαδεδομένα ναρκωτικά παγκοσμίως.
The rich city had a reputation for its beautiful women.	Η πλούσια πόλη είχε τη φήμη για τις όμορφες γυναίκες της.
The feeling of unhappiness usually passes quickly.	Το αίσθημα δυστυχίας συνήθως περνά γρήγορα.
They planned to picket in front of the concert hall.	Σχεδίαζαν να κάνουν πικετοφορία μπροστά από την αίθουσα συναυλιών.
The clown sank nervously.	Ο κλόουν βούλιαξε νευρικά.
The fools, the greedy and the wasteful.	Τους ανόητους, τους αδηφάγους και τους σπάταλους.
You are supposed to brush your teeth.	Υποτίθεται ότι πρέπει να καθαρίζετε τα δόντια σας.
The winding path leads through dense forests.	Το ελικοειδή μονοπάτι οδηγεί μέσα από πυκνά δάση.
Someone must have vandalized the wall.	Κάποιος πρέπει να βανδάλισε τον τοίχο.
When he was in the mood, he jumped up and started dancing.	Όταν χτύπησε η διάθεση, πετάχτηκε και άρχισε να χορεύει.
Some degree of rest is critical.	Κάποιος βαθμός ανάπαυσης είναι κρίσιμος.
What you need is a different approach.	Αυτό που χρειάζεστε είναι μια διαφορετική προσέγγιση.
Methamphetamine was officially banned.	Η μεθαμφεταμίνη απαγορεύτηκε επίσημα.
A machine gun is equipped with a hollow magazine.	Ένα πολυβόλο είναι εφοδιασμένο με κούφιο γεμιστήρα.
Something brought him down from the tree.	Κάτι τον κατέβασε από το δέντρο.
Their marriage quickly broke up.	Ο γάμος τους διαλύθηκε γρήγορα.
The summer palace was flooded with tourists.	Το καλοκαιρινό ανάκτορο κατακλύστηκε από τουρίστες.
He works in a bank.	Δουλεύει σε τράπεζα.
The capital stepped on the desk.	Το πρωτεύον πόδισε το γραφείο.
Everyone in this group must agree to join.	Όλοι σε αυτήν την ομάδα πρέπει να συμφωνήσουν να συμμετάσχουν.
The crop was poor this year.	Η σοδειά ήταν φτωχή φέτος.
A city of poetry.	Μια πόλη της ποίησης.
Another sloppy young musician.	Άλλος ένας ατημέλητος νεαρός μουσικός.
Some farmers in this village are very poor.	Μερικοί αγρότες σε αυτό το χωριό είναι πολύ φτωχοί.
The muzzle of a sniper rifle was thus positioned.	Το ρύγχος ενός τουφεκιού ελεύθερου σκοπευτή τοποθετήθηκε έτσι.
I think he was lying.	Νομίζω ότι έλεγε ψέματα.
We will probably continue our policy.	Κατά πάσα πιθανότητα θα συνεχίσουμε την πολιτική μας.
Police found cocaine residues.	Η αστυνομία εντόπισε υπολείμματα κοκαΐνης.
Most people in this village do not approve of it.	Οι περισσότεροι άνθρωποι σε αυτό το χωριό δεν το εγκρίνουν.
She was overwhelmed by the controversy.	Την κυρίευσε η διαμάχη.
The device must be diamond-shaped.	Η διάταξη πρέπει να έχει σχήμα ρόμβου.
A librarian wants to remove all traces of a book.	Ένας βιβλιοθηκάριος θέλει να αφαιρέσει όλα τα ίχνη ενός βιβλίου.
Study the menu carefully.	Μελέτησε προσεκτικά το μενού.
Many trees grow in this area.	Στην περιοχή αυτή φυτρώνουν πολλά δέντρα.
The stems grow from the base of the plant.	Οι μίσχοι αναπτύσσονται από τη βάση του φυτού.
The boilers are full of wood.	Τα μπόιλερ είναι γεμάτα ξύλα.
The party was lively.	Το πάρτι ήταν ζωηρό.
These missiles can hit targets with deadly accuracy.	Αυτοί οι πύραυλοι μπορούν να χτυπήσουν στόχους με θανατηφόρα ακρίβεια.
I was surprised to find water.	Έμεινα έκπληκτος που βρήκα νερό.
Although he had no family, the cat had many friends.	Αν και δεν είχε οικογένεια, η γάτα είχε πολλούς φίλους.
The burglars are on the run.	Οι διαρρήκτες είναι σε φυγή.
Better to hurry.	Καλύτερα να βιαστείς.
This is a temporary solution.	Αυτή είναι μια προσωρινή λύση.
Pascual wore his favorite costume.	Ο Πασκουάλε φόρεσε το αγαπημένο του κοστούμι.
The two roads meet at this point.	Οι δύο δρόμοι ενώνονται σε αυτό το σημείο.
Her dress was white.	Το φόρεμά της ήταν λευκό.
Employees must be trained.	Οι εργαζόμενοι πρέπει να λάβουν εκπαίδευση.
Chicken varies in taste due to genetic differences.	Το κοτόπουλο ποικίλλει σε γεύση λόγω γενετικών διαφορών.
I poured water on my face.	Έριξα νερό στο πρόσωπό μου.
Our government has increased its investments.	Η κυβέρνησή μας αύξησε τις επενδύσεις της.
They hoped to recover the damaged plane.	Ήλπιζαν να ανακτήσουν το κατεστραμμένο αεροπλάνο.
Bees are useful insects.	Οι μέλισσες είναι χρήσιμα έντομα.
The king ordered a state of emergency.	Ο βασιλιάς διέταξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης.
He attacked the manager with a crowbar.	Επιτέθηκε στον μάνατζερ με λοστό.
Her sister is in the hospital.	Η αδερφή της είναι στο νοσοκομείο.
His broad shoulders were muscular.	Οι φαρδιοί ώμοι του ήταν μυώδεις.
A thick blanket of snow covers the ground.	Μια χοντρή κουβέρτα χιονιού σκεπάζει το έδαφος.
The water had polluted the river	Το νερό είχε μολύνει το ποτάμι
They use computers to measure pollutant levels.	Χρησιμοποιούν υπολογιστές για να μετρήσουν τα επίπεδα ρύπων.
The queen must sign the new law immediately, they said.	Η βασίλισσα πρέπει να υπογράψει αμέσως τον νέο νόμο, είπαν.
He leaned close to the old man.	Έσκυψε κοντά στον γέρο.
I live near the train station.	Μένω κοντά στο σιδηροδρομικό σταθμό.
He turned the corner and entered the library.	Γύρισε τη γωνία και μπήκε στη βιβλιοθήκη.
He is an authority on the subject.	Είναι αυθεντία στο θέμα.
This poet was an advocate of the oppressed.	Αυτός ο ποιητής ήταν υπέρμαχος των καταπιεσμένων.
We decided to cancel the meeting.	Αποφασίσαμε να ακυρώσουμε τη συνάντηση.
Almost all the ingredients come from the local market.	Σχεδόν όλα τα συστατικά προέρχονται από την τοπική αγορά.
Leave it in the fridge for an hour.	Το αφήνουμε στο ψυγείο για μια ώρα.
Get out as much as you can.	Βγες έξω όσο μπορείς.
Stretch the dough at the edges of the pan.	Τεντώστε τη ζύμη στις άκρες του ταψιού.
The cat lay on the couch.	Η γάτα ξάπλωσε στον καναπέ.
The festivals we attended were wonderful.	Τα φεστιβάλ που παρακολουθήσαμε ήταν υπέροχα.
The revolution lasted only a few months.	Η επανάσταση κράτησε μόνο λίγους μήνες.
An entire army was destroyed in the siege.	Ένας ολόκληρος στρατός καταστράφηκε στην πολιορκία.
Just add water, strain and serve.	Απλώς προσθέτουμε νερό, σουρώνουμε και σερβίρουμε.
Due to declining demand, many factories have closed.	Λόγω της μείωσης της ζήτησης, πολλά εργοστάσια έχουν κλείσει.
In the end, the demons left the professor alone.	Στο τέλος, οι δαίμονες άφησαν ήσυχο τον καθηγητή.
The rain began to fall, the puddles to swell.	Η βροχή άρχισε να πέφτει, οι λακκούβες να φουσκώνουν.
The mouse went to his keyboard.	Το ποντίκι πέρασε στο πληκτρολόγιό του.
The criminals are free.	Οι εγκληματίες είναι ελεύθεροι.
The thick fur of the polar bear keeps it warm enough.	Η χοντρή γούνα της πολικής αρκούδας τη διατηρεί αρκετά ζεστή.
I try to avoid mistakes.	Προσπαθώ να αποφύγω τα λάθη.
This building has fantastic views.	Αυτό το κτίριο έχει φανταστική θέα.
These injuries were relatively minor.	Αυτοί οι τραυματισμοί ήταν σχετικά μικροί.
There is a lake near the train station.	Υπάρχει μια λίμνη κοντά στο σιδηροδρομικό σταθμό.
She said the simple phrase that changed her life.	Είπε την απλή φράση που της άλλαξε τη ζωή.
The villagers prayed for rain.	Οι χωρικοί προσευχήθηκαν για βροχή.
Lightning flashed over the horizon.	Η αστραπή άστραψε πάνω από τον ορίζοντα.
The landscape was beautiful.	Το τοπίο ήταν όμορφο.
This man works around such rubbish.	Αυτός ο άνθρωπος δουλεύει γύρω από τέτοια σκουπίδια.
I spotted an old ragged tray lying on the floor.	Εντόπισα έναν παλιό κουρελιασμένο δίσκο ξαπλωμένο στο πάτωμα.
Each desk contained a small desk.	Κάθε γραφείο περιείχε ένα μικρό γραφείο.
A young boy found a gold coin on the street.	Ένα νεαρό αγόρι βρήκε ένα χρυσό νόμισμα στο δρόμο.
The Termites are expanding their empire.	Οι τερμίτες επεκτείνουν την αυτοκρατορία τους.
There were no witnesses.	Δεν υπήρχαν μάρτυρες.
Slag frames were scattered on the sandy floor.	Σκελετοί από σκλήθρα ήταν διάσπαρτοι στο αμμώδες δάπεδο.
A large river was running nearby.	Κοντά έτρεχε ένα μεγάλο ποτάμι.
Pass the blanket around your chin.	Περάστε την κουβέρτα γύρω από το πηγούνι σας.
We enjoyed the sunny weather throughout our stay.	Απολαύσαμε τον ηλιόλουστο καιρό σε όλη τη διαμονή μας.
Our first step is to make a cake.	Το πρώτο μας βήμα είναι να φτιάξουμε ένα κέικ.
John sold his last car.	Ο Γιάννης πούλησε το τελευταίο του αυτοκίνητο.
Rainfall can increase dramatically in this area.	Οι βροχοπτώσεις μπορεί να αυξηθούν δραματικά σε αυτήν την περιοχή.
As you can see, this scene is not natural.	Όπως μπορείτε να δείτε, αυτή η σκηνή δεν είναι φυσική.
The violet sky was built in layers.	Ο ιώδες ουρανός ήταν χτισμένος σε στρώματα.
Despite initial reservations, he agreed to support the company.	Παρά τις αρχικές επιφυλάξεις, συμφώνησε να υποστηρίξει την επιχείρηση.
She had an icy smile on her face.	Είχε ένα παγωμένο χαμόγελο στο πρόσωπό της.
The first book uses a short "a".	Το πρώτο βιβλίο χρησιμοποιεί σύντομο «α».
We need to learn more.	Πρέπει να μάθουμε περισσότερα.
A light rain falls steadily.	Μια ελαφριά βροχή πέφτει σταθερά.
He lived alone in his cottage.	Έμενε μόνος στο εξοχικό του.
The court is now in a jail.	Το δικαστήριο βρίσκεται τώρα σε μια φυλακή.
This top artist uses simple but sophisticated touches.	Αυτός ο κορυφαίος καλλιτέχνης χρησιμοποιεί απλές, αλλά εκλεπτυσμένες πινελιές.
Now it's your turn to clean.	Τώρα είναι η σειρά σου να καθαρίσεις.
But this man is deeply wrong.	Αλλά αυτός ο άνθρωπος κάνει βαθύτατα λάθος.
He was appointed director.	Ορίστηκε χρέη διευθυντή.
The moon was passing slowly in the sky.	Το φεγγάρι περνούσε αργά στον ουρανό.
This small country is rich in minerals.	Αυτή η μικρή χώρα είναι πλούσια σε ορυκτά.
The tree is tall.	Το δέντρο έχει ψηλώσει.
The recipe is simple enough that anyone can make it.	Η συνταγή είναι αρκετά απλή που μπορεί να την φτιάξει ο καθένας.
Some plants are perennial, some annual.	Μερικά φυτά είναι πολυετή, μερικά ετήσια.
It inspires me to get out of bed in the morning.	Με εμπνέει να σηκώνομαι από το κρεβάτι το πρωί.
Flames engulfed the building.	Οι φλόγες κατέκλυσαν το κτίριο.
Catalysts are needed to help chickens lay eggs.	Απαιτούνται καταλύτες για να βοηθήσουν τα κοτόπουλα να γεννούν αυγά.
The flag, which hangs helplessly on the flagpole, has faded.	Η σημαία, που κρέμεται άτονη στο κοντάρι της σημαίας, έχει ξεθωριάσει.
A ship sank off the coast tonight.	Ένα πλοίο ναυάγησε στα ανοικτά των ακτών απόψε.
This city has a large population.	Αυτή η πόλη έχει μεγάλο πληθυσμό.
A famous writer lived here.	Εδώ ζούσε ένας διάσημος συγγραφέας.
The landscape was rising rapidly.	Το τοπίο ανέβαινε ραγδαία.
The reporter had fewer opportunities than a local	Ο ρεπόρτερ είχε λιγότερες ευκαιρίες από έναν ντόπιο
A strange thing happened on the bus route home.	Ένα περίεργο πράγμα συνέβη στη διαδρομή με το λεωφορείο για το σπίτι.
How do we define the human species?	Πώς ορίζουμε το ανθρώπινο είδος;
A second round of peace talks is scheduled for this year.	Ένας δεύτερος γύρος ειρηνευτικών συνομιλιών έχει προγραμματιστεί φέτος.
The chapter examines statistics on the growth of the human population.	Το κεφάλαιο εξετάζει στατιστικά στοιχεία σχετικά με την αύξηση του ανθρώπινου πληθυσμού.
The two men competed hard for the prize.	Οι δύο άνδρες συναγωνίστηκαν σκληρά για το έπαθλο.
Move carefully.	Κινηθείτε προσεκτικά.
The baby crib sat in the corner.	Η κούνια του μωρού κάθισε στη γωνία.
They stumbled into a small stream on their way home.	Σκόνταψαν σε ένα μικρό ρυάκι στο δρόμο τους προς το σπίτι.
I'm installing this train.	Εγκαθιστώ αυτό το τρένο.
After the book, the shelf burned.	Μετά το βιβλίο, το ράφι κάηκε.
The flood destroyed the entire city.	Η πλημμύρα κατέστρεψε ολόκληρη την πόλη.
He looked longingly at the glass window.	Κοίταξε με λαχτάρα το γυάλινο παράθυρο.
He usually helped children.	Συνήθως βοηθούσε παιδιά.
Removing the cover, he knocked on the door.	Αφαιρώντας το εξώφυλλο, χτύπησε την πόρτα.
Players are designed to emphasize certain features.	Τα προγράμματα αναπαραγωγής έχουν σχεδιαστεί για να δίνουν έμφαση σε ορισμένα χαρακτηριστικά.
The snow falls steadily all day.	Το χιόνι πέφτει σταθερά όλη την ημέρα.
The food here is delicious.	Το φαγητό εδώ είναι νόστιμο.
The weather forecast for tomorrow seems favorable.	Ευνοϊκή φαίνεται η πρόγνωση του καιρού για αύριο.
He escaped from the burning building.	Ξέφυγε από το φλεγόμενο κτίριο.
The prophecy was fulfilled.	Η προφητεία εκπληρώθηκε.
Some people think it's just a fad.	Κάποιοι πιστεύουν ότι είναι απλώς μια μόδα.
A cooler climate would facilitate agriculture.	Ένα πιο δροσερό κλίμα θα διευκόλυνε τη γεωργία.
Even the smallest incident can be reported.	Ακόμα και το πιο μικρό περιστατικό μπορεί να αναφερθεί.
Sage plants grow here.	Εδώ αναπτύσσονται φυτά φασκόμηλου.
Outside, it was dazzling sunshine.	Έξω, είχε εκθαμβωτική λιακάδα.
The interlocutors were aged between twelve and ninety.	Οι συνομιλητές ήταν ηλικίας από δώδεκα έως ενενήντα.
We are on the eve of a new era.	Βρισκόμαστε στις παραμονές μιας νέας εποχής.
The man had dirt on his pants and cuffs.	Ο άντρας είχε χώμα στο παντελόνι και στις μανσέτες του.
The years passed quickly.	Τα χρόνια κύλησαν γρήγορα.
The bartender filled the glass.	Ο μπάρμαν γέμισε το ποτήρι.
He has seen many attacks.	Έχει δει πολλές επιθέσεις.
Department stores often make sales in new markets.	Τα πολυκαταστήματα συχνά πραγματοποιούν πωλήσεις σε νέες αγορές.
Today, more pilgrims visit the sanctuary each year.	Σήμερα, περισσότεροι προσκυνητές επισκέπτονται το ιερό κάθε χρόνο.
It is a fairly small park.	Είναι ένα αρκετά μικρό πάρκο.
The athlete breathed heavily, sweat dripping from his pores.	Ο αθλητής ανέπνευσε βαριά, ιδρώτας έσταζε από τους πόρους του.
It was raining heavily yesterday afternoon.	Χθες το απόγευμα έβρεχε δυνατά.
His work has been widely published.	Το έργο του έχει εκδοθεί ευρέως.
I feel nostalgic for my childhood.	Νιώθω νοσταλγία για τα παιδικά μου χρόνια.
An investigation was launched.	Ξεκίνησε έρευνα.
You will probably need a haircut.	Μάλλον θα χρειαστείτε κούρεμα.
His sermon had little effect.	Το κήρυγμά του είχε μικρή επίδραση.
A slow death is often preferable to a quick death.	Ένας αργός θάνατος είναι συχνά προτιμότερος από έναν γρήγορο θάνατο.
Hoping to buy time.	Με την ελπίδα να αγοράσω χρόνο.
There was a charcoal pattern on the wall.	Στον τοίχο υπήρχε ένα σχέδιο με κάρβουνο.
He was recently promoted to head of security.	Πρόσφατα προήχθη σε επικεφαλής της ασφάλειας.
A landfill has been constructed near this golf course.	Κοντά σε αυτό το γήπεδο γκολφ έχει κατασκευαστεί μια χωματερή.
Frequent changes occur in the weather.	Συχνές αλλαγές συμβαίνουν στον καιρό.
They are still our most important export.	Εξακολουθούν να είναι η σημαντικότερη εξαγωγή μας.
A child was allowed to go wherever he wanted.	Ένα παιδί επιτρεπόταν να πάει όπου ήθελε.
The tests were performed at an institute far away.	Οι δοκιμές έγιναν σε ινστιτούτο μακριά.
He could hardly hide his joy.	Δύσκολα μπορούσε να κρύψει τη χαρά του.
The old gentleman fell asleep in his chair.	Ο ηλικιωμένος κύριος αποκοιμήθηκε στην καρέκλα του.
They passed him, laughing all the way.	Πέρασαν δίπλα του, γελώντας σε όλη τη διαδρομή.
Focus on one activity at a time.	Εστιάστε σε μία δραστηριότητα τη φορά.
The dragon was, of course, terrified.	Ο δράκος ήταν, φυσικά, τρομοκρατημένος.
Please do not make me move again!	Σε παρακαλώ μην με κάνεις να κουνηθώ ξανά!
Yesterday we had to walk ten miles.	Χθες έπρεπε να περπατήσουμε δέκα μίλια.
I'm worried about her.	Ανησυχώ για αυτήν.
Fowler is often cited as a pioneering researcher.	Ο Φάουλερ αναφέρεται συχνά ως πρωτοπόρος ερευνητής.
I definitely need a break from all this chaos.	Χρειάζομαι σίγουρα ένα διάλειμμα από όλο αυτό το χάος.
There is an urgent need to help the poor.	Υπάρχει επείγουσα ανάγκη να βοηθηθούν οι φτωχοί.
The novelist uses the skill of a narrator to create compelling plots.	Ο μυθιστοριογράφος χρησιμοποιεί την ικανότητα ενός αφηγητή για να δημιουργήσει συναρπαστικές πλοκές.
The noise level in the room was unbearable.	Το επίπεδο θορύβου στο δωμάτιο ήταν αφόρητο.
Looking good.	Φαίνεσαι καλά.
It may never recover.	Μπορεί να μην συνέλθει ποτέ.
The coach constantly reminded the team.	Ο προπονητής το υπενθύμιζε συνεχώς στην ομάδα.
Many gardens in this city are quiet havens.	Πολλοί κήποι σε αυτή την πόλη είναι ήσυχα καταφύγια.
It's too early to tell.	Είναι πολύ νωρίς για να πούμε.
There was no sign.	Δεν υπήρχε σημάδι.
She sat motionless on the grass.	Κάθισε άτονη στο γρασίδι.
The student won his degree with top honors.	Ο μαθητής κέρδισε το πτυχίο του με κορυφαίες διακρίσεις.
This country was once ruled by a king.	Κάποτε κυβερνούσε αυτή τη χώρα ένας βασιλιάς.
The fruit is almost ripe.	Ο καρπός είναι σχεδόν ώριμος.
She slapped her hand on the table.	Χτύπησε το χέρι της στο τραπέζι.
These weapons were also quite powerful.	Αυτά τα όπλα ήταν επίσης αρκετά ισχυρά.
There is no indication of what fate will bring.	Δεν υπάρχει καμία ένδειξη τι θα φέρει η μοίρα.
People in developed countries now live longer.	Οι άνθρωποι στις αναπτυγμένες χώρες ζουν πλέον περισσότερο.
Protects plants from pests.	Προστατεύει τα φυτά από τα παράσιτα.
Some local farmers are hoping to hit the oil.	Μερικοί ντόπιοι αγρότες ελπίζουν να χτυπήσουν το πετρέλαιο.
Also, enter your phone number below.	Επίσης, γράψτε τον αριθμό τηλεφώνου σας παρακάτω.
The rooster crowed loudly to announce the dawn.	Ο κόκορας λάλησε δυνατά για να αναγγείλει την αυγή.
The soldiers fought fiercely to repel the attack.	Οι στρατιώτες πολέμησαν λυσσαλέα για να αποκρούσουν την επίθεση.
The table is too small.	Ο πίνακας είναι πολύ μικρός.
This kid is telling the truth.	Αυτό το παιδί λέει την αλήθεια.
Virtually all pistols are fully automatic.	Ουσιαστικά όλα τα πιστόλια είναι πλήρως αυτόματα.
In urban areas, trees should be pruned regularly.	Σε αστικές περιοχές, τα δέντρα πρέπει να κουρεύονται τακτικά.
The dog can smell something!	Ο σκύλος μπορεί να μυρίσει κάτι!
Her class was next to a bar.	Η τάξη της ήταν δίπλα σε ένα μπαρ.
The sun is finally shining after a long, cold season.	Ο ήλιος επιτέλους λάμπει μετά από μια μακρά, κρύα περίοδο.
Put a little butter in a pan.	Σε ένα ταψί βάζουμε λίγο βούτυρο.
He is the president of the country.	Είναι πρόεδρος της χώρας.
Oxygen is so important for human life.	Το οξυγόνο είναι τόσο σημαντικό για την ανθρώπινη ζωή.
The body stood upright.	Το σώμα στάθηκε όρθιο.
I was arrested yesterday.	Με συνέλαβαν χθες.
This land is rich in carbon.	Αυτή η γη είναι πλούσια σε άνθρακα.
Thousands of years ago, there were dinosaurs here!	Πριν από χιλιάδες χρόνια, υπήρχαν δεινόσαυροι εδώ!
The mountains were among the highest in the world.	Τα βουνά ήταν από τα ψηλότερα στον κόσμο.
These birds migrate at sunrise.	Αυτά τα πουλιά μεταναστεύουν με την ανατολή του ηλίου.
Drugs were deadly.	Τα ναρκωτικά ήταν θανατηφόρα.
The snake was speared with a spear.	Το φίδι λογχίστηκε με ένα δόρυ.
John's story was incredible.	Η ιστορία του Γιάννη ήταν απίστευτη.
It would be wrong to watch me.	Θα ήταν λάθος να με παρακολουθήσεις.
Distant, low buildings are scattered on the crowded inflatable streets.	Μακριά, χαμηλά κτίρια είναι διάσπαρτα στους γεμάτους φουσκωτούς δρόμους.
The crime rate is the most dangerous.	Το ποσοστό εγκληματικότητας είναι το πιο επικίνδυνο.
It's time to tidy up our room, my mom said.	Ήρθε η ώρα να τακτοποιήσουμε το δωμάτιό μας, είπε η μαμά μου.
Lives converge on the border between earth and space.	Οι ζωές συγκλίνουν στα σύνορα μεταξύ γης και διαστήματος.
It would be best to stay indoors.	Το καλύτερο θα ήταν να παραμείνετε σε εσωτερικούς χώρους.
They put up posters that read "dogs are not allowed".	Τοποθέτησαν αφίσες, που έγραφαν «δεν επιτρέπονται τα σκυλιά».
The boy who saw me exclaimed.	Το αγόρι που με είδε, αναφώνησε.
You have not yet given the final exam.	Δεν έχετε δώσει ακόμα την τελική εξέταση.
The owner of the farm lost his parents due to illness.	Ο ιδιοκτήτης της φάρμας έχασε τους γονείς του από ασθένεια.
Vowels add a light, sweet tone to words.	Τα φωνήεντα προσθέτουν έναν ελαφρύ, γλυκό ήχο στις λέξεις.
The students stood in silence at the ceremony.	Οι μαθητές στέκονταν σιωπηλοί στην τελετή.
The company decided to reorganize.	Η εταιρεία αποφάσισε να αναδιοργανωθεί.
The mouse crossed the kitchen.	Το ποντίκι διέσχισε την κουζίνα.
A flock of tropical fish swam comfortably in the aquarium.	Ένα κοπάδι τροπικών ψαριών κολύμπησε άνετα στο ενυδρείο.
The calf was growing so fast.	Το μοσχάρι μεγάλωνε τόσο γρήγορα.
An increasing volume of data suggests that this will continue.	Ένας αυξανόμενος όγκος στοιχείων υποδηλώνει ότι αυτό θα συνεχιστεί.
Pour the flowers on top and serve immediately.	Ρίξτε τα λουλούδια από πάνω και σερβίρετε αμέσως.
One must appreciate the courage of the soldiers.	Πρέπει να εκτιμήσει κανείς το θάρρος των στρατιωτών.
The atmosphere is tense.	Η ατμόσφαιρα είναι τεταμένη.
They are afraid of being found on a sinking ship.	Φοβούνται μήπως βρεθούν σε πλοίο που βυθίζεται.
Natural disasters were rare during this time.	Οι φυσικές καταστροφές ήταν σπάνιες κατά τη διάρκεια αυτής της εποχής.
This society is full of corruption.	Αυτή η κοινωνία είναι γεμάτη διαφθορά.
A "aside" is a brief comment made in a conversation.	Ένα «κατά μέρος» είναι ένα σύντομο σχόλιο που γίνεται σε συνομιλία.
He looked around.	Κοίταξε γύρω του.
Then the power went out.	Μετά έπεσε το ρεύμα.
Hurry otherwise you will lose it.	Βιαστείτε αλλιώς θα το χάσετε.
A crowd of young girls was standing outside.	Ένα πλήθος νεαρών κοριτσιών στεκόταν έξω.
The coalition government remains intact.	Η κυβέρνηση συνασπισμού παραμένει ανέπαφη.
A glass bottle broke under them.	Ένα γυάλινο μπουκάλι έσπασε από κάτω τους.
Subconsciously we seem to attract power.	Υποσυνείδητα μοιάζουμε να έλκουμε την εξουσία.
Take this medicine three times a day.	Πάρτε αυτό το φάρμακο τρεις φορές την ημέρα.
The bard spoke for three hours.	Ο βάρδος μίλησε για τρεις ώρες.
The soldier leaned over his wounded friend.	Ο στρατιώτης έσκυψε πάνω από τον τραυματισμένο φίλο του.
The princess was hit by an arrow.	Η πριγκίπισσα χτυπήθηκε από ένα βέλος.
The lion was camouflaged by the tall grass.	Το λιοντάρι ήταν καμουφλαρισμένο από το ψηλό γρασίδι.
My towel slipped.	Η πετσέτα μου γλίστρησε.
Some children were born to slaves.	Μερικά παιδιά γεννήθηκαν από σκλάβους.
Ίδρωσε.	Ίδρωσε.
Proponents of free trade say it will boost the economy.	Οι υποστηρικτές του ελεύθερου εμπορίου ισχυρίζονται ότι θα τονώσει την οικονομία.
Some people changed the color and style of their hair.	Κάποιοι άλλαζαν το χρώμα και το στυλ των μαλλιών τους.
Sport is a great exercise.	Ο αθλητισμός είναι εξαιρετική άσκηση.
Physical activity is beneficial for your health.	Η σωματική δραστηριότητα είναι ευεργετική για την υγεία σας.
Potatoes are a great addition to this soup.	Οι πατάτες αποτελούν μια υπέροχη προσθήκη σε αυτή τη σούπα.
Smoking causes lung disease.	Το κάπνισμα προκαλεί πνευμονική νόσο.
It is a miracle of nature.	Είναι ένα θαύμα της φύσης.
The minister's triumphant speech was cut short.	Η θριαμβευτική ομιλία του υπουργού κόπηκε απότομα.
The coach coaches a team to win.	Ο προπονητής προπονεί μια ομάδα για τη νίκη.
Lower the temperature just below the boiling point.	Χαμηλώνουμε τη θερμοκρασία λίγο πιο κάτω από το σημείο βρασμού.
The soldiers had followed the enemy escort for miles.	Οι στρατιώτες είχαν ακολουθήσει την εχθρική συνοδεία για μίλια.
The phone rang regularly throughout the day and night.	Το τηλέφωνο χτυπούσε τακτικά όλη την ημέρα και τη νύχτα.
The leader of the mission explored the caves.	Ο αρχηγός της αποστολής εξερεύνησε τις σπηλιές.
At this age, children are fascinated by frogs.	Σε αυτή την ηλικία, τα παιδιά γοητεύονται από τους βατράχους.
Do you want to pay by credit card?	Θέλετε να πληρώσετε με πιστωτική κάρτα;
He made his debut on prime time television.	Έκανε το ντεμπούτο του στην τηλεόραση prime time.
People often find it difficult to understand her pronunciation.	Οι άνθρωποι συχνά δυσκολεύονται να κατανοήσουν την προφορά της.
Police found his fingerprints on the revolver.	Οι αστυνομικοί βρήκαν τα δακτυλικά του αποτυπώματα στο περίστροφο.
Let's hire a housekeeper.	Ας προσλάβουμε μια οικονόμο.
However, hurricanes have destroyed huge rainforests.	Ωστόσο, οι τυφώνες έχουν καταστρέψει τεράστια τροπικά δάση.
His red scarf fluttered around his shoulders.	Το κόκκινο μαντίλι του κυμάτιζε γύρω από τους ώμους του.
A riverbed allows this ability to mimic rocks.	Μια κοίτη ποταμού επιτρέπει αυτή η ικανότητα μίμησης πετρωμάτων.
One method involves the use of a thin layer of copper.	Μια μέθοδος περιλαμβάνει τη χρήση ενός λεπτού στρώματος χαλκού.
The building had palace dimensions.	Το κτίριο είχε ανακτορικές διαστάσεις.
Some activists claim the killing was fake.	Ορισμένοι ακτιβιστές ισχυρίζονται ότι η δολοφονία ήταν πλαστό.
He dropped his pen and sighed.	Άφησε κάτω το στυλό του και αναστέναξε.
There was a deep hole in the road.	Υπήρχε μια βαθιά τρύπα στο δρόμο.
In remote mountainous areas, snow falls all year round.	Σε απομακρυσμένες ορεινές περιοχές, χιόνι πέφτει όλο το χρόνο.
The city can be proud of its many ancient monuments.	Η πόλη μπορεί να υπερηφανεύεται για τα πολλά αρχαία μνημεία της.
That was not fair.	Αυτό δεν ήταν δίκαιο.
More universities are still using the term bachelor than bachelor.	Περισσότερα πανεπιστήμια εξακολουθούν να χρησιμοποιούν τον όρο απολυτήριο παρά πτυχίο.
One is to turn the vehicle to the left.	Το ένα είναι να στρίψετε το όχημα προς τα αριστερά.
His main concern was the accumulation of capital.	Το κύριο μέλημά του ήταν η συσσώρευση κεφαλαίου.
He was shocked by what had happened.	Ήταν σοκαρισμένος με αυτό που είχε συμβεί.
His fellow officers congratulated him.	Οι συνάδελφοί του αξιωματικοί του έδωσαν συγχαρητήρια.
This tree was once struck by lightning.	Αυτό το δέντρο κάποτε χτυπήθηκε από κεραυνό.
Go back to school.	Πήγαινε πίσω στο σχολείο.
The army also searched the area.	Ο στρατός ερεύνησε επίσης την περιοχή.
The huge building was engulfed in flames.	Το τεράστιο κτίριο τυλίχθηκε στις φλόγες.
The queen discussed political issues with her advisers.	Η βασίλισσα συζήτησε πολιτικά θέματα με τους συμβούλους της.
The situation has changed dramatically.	Η κατάσταση έχει αλλάξει δραματικά.
The heart controls blood flow.	Η καρδιά ελέγχει τη ροή του αίματος.
Demonstrated the new technique.	Επέδειξε τη νέα τεχνική.
There is no truth in superstition.	Δεν υπάρχει αλήθεια στη δεισιδαιμονία.
We will see them in concert tonight.	Θα τους δούμε σε συναυλία απόψε.
This doll looks like my doll.	Αυτή η κούκλα μοιάζει με την κούκλα μου.
I was ready to go.	Ήμουν έτοιμος να πάω.
He failed math at school.	Απέτυχε στα μαθηματικά στο σχολείο.
No one deserves such a joke.	Σε κανέναν δεν αξίζει τέτοια κοροϊδία.
The breeder felt a sense of relief.	Ο κτηνοτρόφος ένιωσε μια αίσθηση ανακούφισης.
The gusts of wind made it extremely difficult to breathe.	Οι ριπές ανέμου έκαναν εξαιρετικά δύσκολη την αναπνοή.
Seawater is a valuable source of hydrogen.	Το θαλασσινό νερό είναι πολύτιμη πηγή υδρογόνου.
She looked at him with pity.	Τον κοίταξε με οίκτο.
The fire lit up the forest with an eerie glow.	Η φωτιά φώτισε το δάσος με μια απόκοσμη λάμψη.
The quality of education here is excellent.	Η ποιότητα της εκπαίδευσης εδώ είναι εξαιρετική.
At this time the river is dry.	Αυτή την εποχή το ποτάμι είναι ξηρό.
Ask for the help of a stockbroker.	Ζήτησε τη βοήθεια ενός χρηματιστή.
The prosecutor requested the death penalty.	Ο εισαγγελέας ζήτησε τη θανατική ποινή.
The fire left five pairs of charred shoes.	Η φωτιά άφησε πέντε ζευγάρια απανθρακωμένα παπούτσια.
The edge of the cloud was dark.	Η άκρη του σύννεφου ήταν σκοτεινή.
They planted wheat in the spring.	Φύτεψαν σιτάρι την άνοιξη.
These boots were made of leather.	Αυτές οι μπότες ήταν φτιαγμένες από δέρμα.
His fierce look bored mine.	Το άγριο βλέμμα του βαρέθηκε το δικό μου.
The children underwent various examinations.	Τα παιδιά υποβλήθηκαν σε διάφορες εξετάσεις.
He spent the whole day preparing dinner.	Πέρασε όλη την ημέρα προετοιμάζοντας το δείπνο.
They swam for about three hours.	Κολύμπησαν για περίπου τρεις ώρες.
I first met him ten years ago.	Τον γνώρισα για πρώτη φορά πριν από δέκα χρόνια.
I have not seen her for months.	Δεν την έχω δει εδώ και μήνες.
The representatives were mainly men carrying assault rifles.	Οι εκπρόσωποι ήταν κυρίως άνδρες που έφεραν τουφέκια εφόδου.
He argued that antique cars were better made.	Υποστήριξε τον ισχυρισμό του ότι τα αυτοκίνητα αντίκες κατασκευάζονταν καλύτερα.
A gun was pointed at him.	Ένα όπλο ήταν στραμμένο εναντίον του.
She was angry, but reluctant to show it.	Ήταν θυμωμένη, αλλά απρόθυμη να το δείξει.
We must continue to improve.	Πρέπει να συνεχίσουμε να βελτιωνόμαστε.
This area is rich in agriculture.	Αυτή η περιοχή είναι πλούσια σε γεωργία.
An elephant never forgets a face.	Ένας ελέφαντας δεν ξεχνά ποτέ ένα πρόσωπο.
The company's profits have skyrocketed.	Τα κέρδη της εταιρείας έχουν εκτοξευθεί.
Construction of a new bridge has begun.	Ξεκίνησε η κατασκευή νέας γέφυρας.
The rock was cut with scissors.	Ο βράχος κόπηκε από το ψαλίδι.
Sanctions imposed by Western countries have exacerbated the situation.	Οι κυρώσεις που επιβλήθηκαν από τις δυτικές χώρες επιδείνωσαν την κατάσταση.
To die is easy, but to live is more difficult.	Το να πεθάνεις είναι εύκολο, αλλά το να ζεις είναι πιο δύσκολο.
It does not matter who attacks first.	Δεν έχει σημασία σε ποιον επιτίθεται πρώτος.
Traffic laws often confuse visitors.	Οι νόμοι που διέπουν την κυκλοφορία προκαλούν συχνά σύγχυση στους επισκέπτες.
The result was extremely disappointing.	Το αποτέλεσμα ήταν άκρως απογοητευτικό.
It has a long beak.	Έχει μακρύ ράμφος.
They keep many animals in zoos across the country.	Διατηρούν πολλά ζώα σε ζωολογικούς κήπους σε όλη τη χώρα.
The window is open.	Το παράθυρο είναι ανοιχτό.
Some more curves.	Μερικές ακόμα καμπύλες.
Is your father an engineer?	Ο πατέρας σου είναι μηχανικός;
The tea was very hot.	Το τσάι ήταν πολύ ζεστό.
But we have to pay for the cost of living.	Αλλά πρέπει να πληρώσουμε για το κόστος ζωής.
Chefs need reliable kitchen appliances.	Οι σεφ χρειάζονται αξιόπιστες συσκευές κουζίνας.
The monument was funded by anonymous donors.	Το μνημείο χρηματοδοτήθηκε από ανώνυμους δωρητές.
The angel looked at me.	Ο άγγελος με κοίταξε.
The blast wave threw the vehicles like toys.	Το κύμα έκρηξης πέταξε τα οχήματα σαν παιχνίδια.
The coach saw his team being hit.	Ο προπονητής είδε την ομάδα του να χτυπιέται.
Did you answer all the questions?	Απάντησες σε όλες τις ερωτήσεις;
No wonder some people are addicted to drugs.	Δεν είναι περίεργο που μερικοί άνθρωποι εθίζονται στα ναρκωτικά.
He turned the pages of his book.	Έστριψε τις σελίδες του βιβλίου του.
The team secured a crucial victory.	Η ομάδα εξασφάλισε μια κρίσιμη νίκη.
Only a few days left.	Λίγες μέρες έμειναν.
The rose is a symbol of love.	Το τριαντάφυλλο είναι σύμβολο αγάπης.
The painter made a series of sketches.	Ο ζωγράφος έκανε μια σειρά από σκίτσα.
Guitars, drums and other instruments filled the room.	Κιθάρες, ντραμς και άλλα όργανα γέμισαν την αίθουσα.
He had rewritten the rules, but not the game.	Είχε ξαναγράψει τους κανόνες, αλλά όχι το παιχνίδι.
The bank robbers quickly fled the scene.	Οι ληστές της τράπεζας διέφυγαν γρήγορα από το σημείο.
The paper was thrown away.	Το χαρτάκι πετάχτηκε.
Heavy rains disrupted traffic throughout the city.	Οι έντονες βροχοπτώσεις διέκοψαν την κυκλοφορία σε όλη την πόλη.
The villagers deny that there are armed guerrillas.	Οι χωρικοί αρνούνται ότι υπάρχουν ένοπλοι αντάρτες.
The spectators looked surprised.	Οι θεατές κοιτούσαν έκπληκτοι.
The terrorist took control of a cannon.	Ο τρομοκράτης κατέλαβε τον έλεγχο ενός πυροβόλου.
A few miles above the river from here are two magnificent waterfalls.	Λίγα μίλια πάνω από το ποτάμι από εδώ βρίσκονται δύο υπέροχοι καταρράκτες.
The case is now in the hands of the committee.	Η υπόθεση βρίσκεται πλέον στα χέρια της επιτροπής.
The store was selling souvenirs.	Το μαγαζί πουλούσε αναμνηστικά.
The map showed the route accurately.	Ο χάρτης έδειξε τη διαδρομή με ακρίβεια.
Each department had separate budgets.	Κάθε τμήμα είχε χωριστούς προϋπολογισμούς.
The current government program is beginning to bear fruit.	Το τρέχον πρόγραμμα της κυβέρνησης αρχίζει να αποδίδει καρπούς.
Many trees were cut down as the city expanded.	Πολλά δέντρα κόπηκαν καθώς η πόλη επεκτάθηκε.
He looked like such a happy man.	Έμοιαζε τόσο χαρούμενος άνθρωπος.
Police are calling for witnesses.	Η αστυνομία κάνει έκκληση για μάρτυρες.
The pill caused many heart attacks.	Το χάπι προκάλεσε πολλά εμφράγματα.
Marie is two years older than his sister.	Η Μαρί είναι δύο χρόνια μεγαλύτερη από την αδερφή του.
Some employees were not happy.	Μερικοί υπάλληλοι δεν ήταν ευχαριστημένοι.
An alien spaceship has arrived down here.	Ένα εξωγήινο διαστημόπλοιο έφτασε εδώ κάτω.
Next, you will need two cups of brown sugar.	Στη συνέχεια, θα χρειαστείτε δύο φλιτζάνια καστανή ζάχαρη.
Many of the men were unemployed.	Πολλοί από τους άνδρες ήταν άνεργοι.
Note it.	Σημειώστε το.
Put down your weapons.	Άσε κάτω τα όπλα.
Make sure you make a plan.	Φροντίστε να κάνετε ένα σχέδιο.
The interviews were conducted by a team of researchers.	Οι συνεντεύξεις πραγματοποιήθηκαν από ομάδα ερευνητών.
This building has the potential to become a gaze.	Αυτό το κτίριο έχει τη δυνατότητα να γίνει βλέμμα.
Grasp the handle of the knife firmly.	Πιάστε σταθερά τη λαβή του μαχαιριού.
These mammals have extremely sensitive hearing.	Αυτά τα θηλαστικά έχουν εξαιρετικά ευαίσθητη ακοή.
We will get along with the priest of our village.	Θα τα βγάλουμε πέρα ​​με τον παπά του χωριού μας.
The fortunes of many empires depend on this waterway.	Οι τύχες πολλών αυτοκρατοριών εξαρτώνται από αυτόν τον πλωτό δρόμο.
It must be difficult to keep his weight down.	Πρέπει να είναι δύσκολο να κρατήσει χαμηλά το βάρος του.
The apple was red and round.	Το μήλο ήταν κόκκινο και στρογγυλό.
Change his diaper immediately.	Αλλάξτε αμέσως την πάνα του.
You need to start immediately.	Θα πρέπει να ξεκινήσετε αμέσως.
Everyone has it in their yard for their cat.	Όλοι το έχουν στην αυλή τους για τη γάτα τους.
The magic words convinced him.	Τα μαγικά λόγια τον έπεισαν.
Einstein also acknowledged the importance of using this method.	Ο Αϊνστάιν αναγνώρισε επίσης τη σημασία της χρήσης αυτής της μεθόδου.
They were prepared for any eventuality.	Ήταν προετοιμασμένοι για κάθε ενδεχόμενο.
I would like to spend more time with my children.	Θα ήθελα να περνάω περισσότερο χρόνο με τα παιδιά μου.
She and her friends visited the famous wax museum.	Αυτή και οι φίλες της επισκέφτηκαν το διάσημο μουσείο κέρινων ομοιωμάτων.
The hurricane struck without warning.	Ο τυφώνας χτύπησε χωρίς προειδοποίηση.
The poet preferred to live in the country.	Ο ποιητής προτίμησε να ζήσει στη χώρα.
The evidence of a crime is often quite small.	Τα στοιχεία ενός εγκλήματος είναι συχνά αρκετά μικρά.
The friend said she would stay in her hometown.	Η φίλη είπε ότι θα έμενε στη γενέτειρά της.
This is a very important condition	Αυτή είναι μια πολύ σημαντική συνθήκη
This country remains under direct military rule.	Αυτή η χώρα παραμένει υπό άμεση στρατιωτική κυριαρχία.
Cups and saucers creaked on the counter.	Τα φλιτζάνια και τα πιατάκια έτριζαν στον πάγκο.
An oil mill can produce an astonishing amount of electricity.	Ένα ελαιοτριβείο μπορεί να παράγει μια εκπληκτική ποσότητα ηλεκτρικής ενέργειας.
Some animals catch cold easily.	Μερικά ζώα κρυώνουν εύκολα.
The cat ran under the table.	Η γάτα έτρεξε κάτω από το τραπέζι.
The judge found the accused guilty.	Ο δικαστής κήρυξε τον κατηγορούμενο ένοχο.
Police urged citizens to stay in their homes.	Η αστυνομία προέτρεψε τους πολίτες να μείνουν στα σπίτια τους.
The data clearly show this trend.	Τα στοιχεία δείχνουν ξεκάθαρα αυτή την τάση.
A shower bathes my body.	Ένα ντους λούζει το σώμα μου.
In the end it came out secretly.	Στο τέλος βγήκε κρυφά.
Create a real garden.	Δημιουργήστε έναν πραγματικό κήπο.
I threw myself a glass of milk.	Έριξα στον εαυτό μου ένα ποτήρι γάλα.
Her behavior was outrageous.	Η συμπεριφορά της ήταν εξωφρενική.
All the children enjoyed the warm milk.	Όλα τα παιδιά απόλαυσαν το ζεστό γάλα.
The couples wore matching clothes.	Τα ζευγάρια φορούσαν ασορτί ρούχα.
On a hot spring day, the children splashed in the waves.	Μια ζεστή ανοιξιάτικη μέρα, τα παιδιά πιτσίλησαν στα κύματα.
The food will taste better.	Το φαγητό θα έχει καλύτερη γεύση.
Remember to turn off the stove.	Θυμηθείτε να σβήσετε τη σόμπα.
You must submit three reports.	Πρέπει να υποβάλετε τρεις αναφορές.
Many farmers in the province are impoverished.	Πολλοί αγρότες στην επαρχία είναι εξαθλιωμένοι.
Beat a pumpkin to make soup.	Χτύπησε μια κολοκύθα για να φτιάξει σούπα.
The ocean gradually rose higher and higher.	Ο ωκεανός σταδιακά ανέβαινε όλο και πιο ψηλά.
The king's decisions were highly respected.	Οι αποφάσεις του βασιλιά ήταν ιδιαίτερα σεβαστές.
The local farmers refused to meet the man.	Οι ντόπιοι αγρότες αρνήθηκαν να συναντήσουν τον άνδρα.
Police immediately arrested the suspect.	Η αστυνομία συνέλαβε αμέσως τον ύποπτο.
She whispered and coughed until she stopped.	Η ούτα ψιθύρισε και έβηξε μέχρι να σταματήσει.
His team won the championship.	Η ομάδα του κατέκτησε το πρωτάθλημα.
The young couple missed his daughter terribly.	Στο νεαρό ζευγάρι έλειπε τρομερά η κόρη του.
Coyotes emit special sounds to warn of danger.	Τα κογιότ εκπέμπουν ειδικούς ήχους για να προειδοποιήσουν για κίνδυνο.
The climate is dry and arid	Το κλίμα είναι ξηρό και ξηρό
All people contain a mixture of characteristics.	Όλοι οι άνθρωποι περιέχουν ένα μείγμα χαρακτηριστικών.
This monument honors the bravery of the great general.	Το μνημείο αυτό τιμά τη γενναιότητα του μεγάλου στρατηγού.
Some early missionaries had to face tremendous pressure.	Μερικοί πρώτοι ιεραπόστολοι έπρεπε να αντιμετωπίσουν τεράστια πίεση.
Immigrants receive vocational training and social support.	Οι μετανάστες λαμβάνουν επαγγελματική κατάρτιση και κοινωνική υποστήριξη.
The calf was in good health.	Το μοσχάρι ήταν καλά στην υγεία του.
So the project became quite complicated.	Έτσι το έργο έγινε αρκετά περίπλοκο.
He played our instrument in the church.	Μας έπαιζε όργανο στην εκκλησία.
He threatened to do the work himself.	Απείλησε να κάνει μόνος του τη δουλειά.
The poem deals with the misery of the relative.	Το ποίημα πραγματεύεται την εξαθλίωση του συγγενή.
The most exotic fruit is the avocado.	Το πιο εξωτικό φρούτο είναι το αβοκάντο.
The situation was slowly improving.	Η κατάσταση βελτιωνόταν σιγά σιγά.
Dozens of buildings were completely burned.	Δεκάδες κτίρια κάηκαν ολοσχερώς.
It had a little wind and a little snow.	Είχε λίγο άνεμο και λίγο χιόνι.
This passage tells about the death of the poet.	Αυτό το απόσπασμα λέει για το θάνατο του ποιητή.
Be sure to look back at the time you started doing this.	Ανατρέξτε καταναγκαστικά πίσω στην εποχή που ξεκινήσατε να το κάνετε αυτό.
But it's so hot!	Αλλά είναι τόσο ζεστό!
We all need to think about these problems.	Πρέπει όλοι να σκεφτούμε αυτά τα προβλήματα.
Neither roads nor railways are good alternatives.	Ούτε οι δρόμοι ούτε οι σιδηρόδρομοι είναι καλές εναλλακτικές.
The author's religious views were silenced.	Οι θρησκευτικές απόψεις του συγγραφέα αποσιωπήθηκαν.
Excessive alcohol consumption can lead to liver damage.	Η υπερβολική κατανάλωση αλκοόλ μπορεί να οδηγήσει σε ηπατική βλάβη.
Many birds migrated to new habitats.	Πολλά πουλιά μετανάστευσαν σε νέους βιότοπους.
He looked around to see if they were watching him.	Κοίταξε γύρω του παντού, μήπως τον παρακολουθούσαν.
More cameras will be installed this year.	Περισσότερες κάμερες θα εγκατασταθούν φέτος.
The chemical is then removed and refined in specialized laboratories.	Στη συνέχεια, η χημική ουσία αφαιρείται και εξευγενίζεται σε εξειδικευμένα εργαστήρια.
Few children still visit this temple.	Λίγα παιδιά επισκέπτονται ακόμα αυτόν τον ναό.
The certainty that things will get better tomorrow is reassuring.	Η βεβαιότητα ότι τα πράγματα θα είναι καλύτερα αύριο είναι καθησυχαστική.
A downpour soon broke the tension.	Μια νεροποντή έσπασε σύντομα την ένταση.
The first radio broadcast took place that day.	Την ημέρα αυτή έγινε η πρώτη ραδιοφωνική μετάδοση.
The stem sinks slowly into the ground.	Το στέλεχος βυθίζεται αργά στο έδαφος.
The locals danced on tables.	Οι ντόπιοι χόρευαν πάνω σε τραπέζια.
He wandered the streets and wondered what to do next.	Περιπλανήθηκε στους δρόμους και αναρωτήθηκε τι να κάνει μετά.
The currency of this nation has been devalued.	Το νόμισμα αυτού του έθνους υποτιμήθηκε.
Water evaporates quickly under these conditions.	Το νερό εξατμίζεται γρήγορα κάτω από αυτές τις συνθήκες.
He did not like science fiction movies.	Δεν του άρεσαν οι ταινίες επιστημονικής φαντασίας.
Five to ten rupees per kilometer.	Πέντε έως δέκα ρουπίες ανά χιλιόμετρο.
The settlers occupied the land.	Οι άποικοι κατέλαβαν τη γη.
Never touch the tail of another dog.	Ποτέ μα ποτέ μην αγγίξεις την ουρά άλλου σκύλου.
A hearty sigh escaped his lips.	Ένας εγκάρδιος αναστεναγμός ξέφυγε από τα χείλη του.
The bean does not taste good.	Το φασόλι δεν έχει καλή γεύση.
The experience was fascinating.	Η εμπειρία ήταν συναρπαστική.
He declared the war on drugs a failure.	Κήρυξε τον πόλεμο κατά των ναρκωτικών αποτυχημένο.
Many neighborhoods in this city are dangerous.	Πολλές γειτονιές σε αυτή την πόλη είναι επικίνδυνες.
When they moved north, they did not make cities.	Όταν μετακινήθηκαν βόρεια, δεν έκαναν πόλεις.
Her skin was red from the cold air.	Η επιδερμίδα της ήταν κατακόκκινη από τον κρύο αέρα.
I could share this information with colleagues.	Θα μπορούσα να μοιραστώ αυτές τις πληροφορίες με τους συναδέλφους.
The tree is strong and tall.	Το δέντρο είναι γερό και ψηλό.
The rough trunk of an oak.	Ο τραχύς κορμός μιας βελανιδιάς.
The more difficult the problem, the greater the reward.	Όσο πιο δύσκολο είναι το πρόβλημα, τόσο μεγαλύτερη είναι η ανταμοιβή.
The cloudy sky looks a bit ominous.	Ο συννεφιασμένος ουρανός μοιάζει λίγο δυσοίωνος.
The train left shortly before midnight.	Το τρένο έφυγε λίγο πριν τα μεσάνυχτα.
Rather tedious, but rewarding when successful.	Μάλλον κουραστικό, αλλά ανταμείβοντας όταν είναι επιτυχημένο.
Justice has been delayed.	Η δικαιοσύνη έχει καθυστερήσει.
The government has no right to intervene.	Η κυβέρνηση δεν έχει δικαίωμα να παρέμβει.
There is a beautiful park near the school.	Υπάρχει ένα όμορφο πάρκο κοντά στο σχολείο.
The fish are swimming.	Τα ψάρια κολυμπούν.
Water is a valuable resource.	Το νερό είναι ένας πολύτιμος πόρος.
The teachers returned to work this week.	Οι δάσκαλοι επέστρεψαν στη δουλειά αυτή την εβδομάδα.
The foliage to the south was thinner.	Το φύλλωμα στα νότια ήταν πιο αραιό.
These people were motivated by greed.	Αυτοί οι άνθρωποι είχαν κίνητρο την απληστία.
Each project must complete a risk assessment.	Κάθε έργο πρέπει να ολοκληρώσει μια αξιολόγηση κινδύνου.
He has played in many plays.	Έπαιξε σε πολλά θεατρικά έργα.
In recent decades many tourists have visited the area.	Τις τελευταίες δεκαετίες πολλοί τουρίστες έχουν επισκεφθεί την περιοχή.
Do you need anything, my dear?	Χρειάζεσαι τίποτα, αγαπητέ μου;
Standing still seemed very boring.	Η στάση ακίνητη φαινόταν πολύ βαρετή.
A sudden illness prevented him from going to school.	Μια ξαφνική ασθένεια τον εμπόδισε να πάει στο σχολείο.
The traffic volume of the city continues to increase.	Ο κυκλοφοριακός όγκος της πόλης συνεχίζει να αυξάνεται.
She bent down and kissed him on the lips.	Έσκυψε και τον φίλησε στα χείλη.
Not every city lacks proper transportation.	Δεν λείπει κάθε πόλη η κατάλληλη συγκοινωνία.
It was bought with the money given to him by his grandfather.	Αγοράστηκε με τα χρήματα που του έδωσε ο παππούς του.
It is an old hostel.	Είναι ένας παλιός ξενώνας.
The roar of the lion has broken out in a frenzy.	Ο βρυχηθμός του λιονταριού έχει ξεσπάσει σε φρενίτιδα.
The Druids sacrificed prisoners of war.	Οι Δρυίδες θυσίασαν αιχμαλώτους πολέμου.
The teacher studies the natural history of fish.	Ο καθηγητής μελετά τη φυσική ιστορία των ψαριών.
Soldiers were guarding the city gates.	Στρατιώτες φρουρούσαν στις πύλες της πόλης.
Minimize the damage caused by eliminating waste.	Ελαχιστοποιήστε τη ζημιά που προκαλείται εξαλείφοντας τα απόβλητα.
Fill the bowl with tea.	Γεμίστε το μπολ με τσάι.
Young people today complain that they are constantly tired.	Οι νέοι σήμερα παραπονιούνται ότι είναι συνεχώς κουρασμένοι.
A group of pilgrims travel from village to village	Μια ομάδα προσκυνητών ταξιδεύει από χωριό σε χωριό
The government official asked to meet with the president.	Ο κυβερνητικός αξιωματούχος ζήτησε να συναντηθεί με τον πρόεδρο.
The speech was postponed.	Η ομιλία αναβλήθηκε.
The company is also facing stiff competition from other footwear companies.	Η εταιρεία αντιμετωπίζει επίσης σκληρό ανταγωνισμό από άλλες εταιρείες υποδημάτων.
Scientists have found evidence to support this theory.	Οι επιστήμονες έχουν βρει στοιχεία που υποστηρίζουν αυτή τη θεωρία.
Science plays an important role in our lives.	Η επιστήμη παίζει σημαντικό ρόλο στη ζωή μας.
This organization is dedicated to wildlife protection.	Αυτή η οργάνωση είναι αφιερωμένη στην προστασία της άγριας ζωής.
They called her "party girl".	Την αποκαλούσαν «κορίτσι του κόμματος».
The stones were covered with moss.	Οι πέτρες ήταν καλυμμένες με βρύα.
The shadows of sleep followed her throughout the room.	Οι σκιές του ύπνου την ακολούθησαν σε όλο το δωμάτιο.
They like beans in her country.	Τους αρέσουν τα φασόλια στη χώρα της.
Last night she held me in her arms.	Χθες το βράδυ με κράτησε στην αγκαλιά της.
He was so poor that he had lost almost everything he had.	Ήταν τόσο φτωχός που είχε χάσει σχεδόν όλα τα υπάρχοντά του.
Gray hair can be a feature of aging.	Το γκριζάρισμα των μαλλιών μπορεί να είναι χαρακτηριστικό της γήρανσης.
Remove the stones from the peas.	Αφαιρούμε τα κουκούτσια από τον αρακά.
Every chicken order has two sides.	Κάθε παραγγελία κοτόπουλου έχει δύο πλευρές.
The water level started to rise.	Η στάθμη του νερού άρχισε να ανεβαίνει.
However, less dense oxygen molecules escape quickly.	Ωστόσο, τα λιγότερο πυκνά μόρια οξυγόνου διαφεύγουν γρήγορα.
The professor left the big university to become a farmer.	Ο καθηγητής άφησε το μεγάλο πανεπιστήμιο για να γίνει αγρότης.
First, find smooth stones.	Πρώτα, βρείτε λείες πέτρες.
The union represented workers in many professions.	Το σωματείο αντιπροσώπευε εργάτες σε πολλά επαγγέλματα.
The bird sang loud, loud songs.	Το πουλί τραγούδησε δυνατά, δυνατά τραγούδια.
People have been making this kind of door knob for centuries.	Οι άνθρωποι κατασκευάζουν αυτό το είδος πόμολο πόρτας εδώ και αιώνες.
Within minutes, the steamer had left the dock.	Μέσα σε λίγα λεπτά, το ατμόπλοιο είχε φύγει από την αποβάθρα.
A small child approached.	Ένα μικρό παιδί πλησίασε.
A swarm of buzzing flies immediately surrounded them.	Ένα σμήνος από μύγες που βουίζουν τις περικύκλωσε αμέσως.
He was not ashamed of it.	Δεν ντρεπόταν γι' αυτό.
He walked slowly towards him.	Πήγε αργά προς το μέρος του.
Children will be children.	Τα παιδιά θα είναι παιδιά.
The monkeys were wild in the jungle.	Οι πίθηκοι ήταν άγριοι στη ζούγκλα.
Drainage systems direct water away from the house.	Τα συστήματα αποχέτευσης κατευθύνουν το νερό μακριά από το σπίτι.
The crying children fill the corridors.	Τα παιδιά που κλαίνε γεμίζουν τους διαδρόμους.
To perform electronic surgery, a surgeon uses a machine.	Για να πραγματοποιήσει ηλεκτρονική χειρουργική επέμβαση, ένας χειρουργός χρησιμοποιεί ένα μηχάνημα.
This river is a popular spot for swimming, especially in summer.	Αυτό το ποτάμι είναι ένα δημοφιλές σημείο για κολύμπι, ειδικά το καλοκαίρι.
Peter liked to tidy up his room.	Στον Πήτερ άρεσε να τακτοποιεί το δωμάτιό του.
Finely chop the onions with a sharp knife.	Ψιλοκόβουμε τα κρεμμύδια με ένα κοφτερό μαχαίρι.
Border towns were declared out of bounds for the general public.	Οι παραμεθόριες πόλεις κηρύχθηκαν εκτός ορίων για το ευρύ κοινό.
I need to encourage you to study harder.	Πρέπει να σας ενθαρρύνω να μελετήσετε σκληρότερα.
More people died in the tsunami than a week earlier.	Περισσότεροι άνθρωποι πέθαναν στο τσουνάμι από ό,τι μια εβδομάδα νωρίτερα.
The policeman pushed the door.	Ο αστυνομικός έσπρωξε την πόρτα.
Oil and vinegar are used in salad dressings.	Το λάδι και το ξύδι χρησιμοποιούνται για σάλτσες για σαλάτες.
Reject these suggestions.	Απορρίψτε αυτές τις προτάσεις.
The rain was falling non-stop for several hours.	Η βροχή έπεφτε ασταμάτητα για αρκετές ώρες.
Add a third cup of sugar.	Προσθέστε το ένα τρίτο φλιτζάνι ζάχαρη.
History must be a source of knowledge, not hate.	Η ιστορία πρέπει να είναι πηγή γνώσης, όχι μίσους.
He was wearing a thick black beard.	Φορούσε μια πυκνή μαύρη γενειάδα.
Coal is everywhere, but so are big companies.	Ο άνθρακας είναι παντού, αλλά και οι μεγάλες εταιρείες.
The search for justice continues.	Η αναζήτηση δικαιοσύνης συνεχίζεται.
An effort to reduce poverty must begin.	Πρέπει να ξεκινήσει μια προσπάθεια για τον περιορισμό της φτώχειας.
There is a fundamental difference between them.	Υπάρχει μια θεμελιώδης διαφορά μεταξύ τους.
Confectioneries started selling rice balls.	Τα ψιλικατζίδικα ξεκίνησαν να πωλούν μπαλάκια ρυζιού.
The children remained under the watchful eye of their parents.	Τα παιδιά παρέμειναν, υπό την άγρυπνη προστασία των γονιών τους.
Excuse me, what is the address?	Με συγχωρείτε, ποια είναι η διεύθυνση;
The crash shocked the nation.	Η συντριβή κατέπληξε το έθνος.
Dracula was a tall, thin man with black, curly hair.	Ο Δράκουλας ήταν ένας ψηλός, αδύνατος άντρας, με μαύρα, σγουρά μαλλιά.
You must adhere to the speed limit.	Πρέπει να τηρείτε το όριο ταχύτητας.
Disappears during battle.	Εξαφανίζεται κατά τη διάρκεια της μάχης.
This was a great course.	Αυτή ήταν μια εξαιρετική πορεία.
The plane landed on time.	Το αεροπλάνο προσγειώθηκε στην ώρα του.
Legal expertise is required in succession matters.	Η νομική εμπειρογνωμοσύνη είναι απαραίτητη σε θέματα διαδοχής.
A computer can contain huge amounts of information.	Ένας υπολογιστής μπορεί να περιέχει τεράστιες ποσότητες πληροφοριών.
The window overlooks the river.	Το παράθυρο έχει θέα στο ποτάμι.
Read poetry aloud.	Διάβασε ποίηση δυνατά.
The shelter is large, providing shelter to hundreds.	Το καταφύγιο είναι μεγάλο, παρέχοντας καταφύγιο σε εκατοντάδες.
The soldiers drag the corpses from the cell.	Οι στρατιώτες σέρνουν τα πτώματα από το κελί.
It divides people into categories.	Χωρίζει τους ανθρώπους σε κατηγορίες.
They started searching.	Άρχισαν αναζήτηση.
One side has a list of my favorite foods.	Η μία πλευρά έχει μια λίστα με τα αγαπημένα μου φαγητά.
This collector enjoys antiques.	Αυτός ο συλλέκτης απολαμβάνει αντίκες.
These mountains produce copper, silver and gold.	Αυτά τα βουνά παράγουν χαλκό, ασήμι και χρυσό.
He stood on a lounger, smiling at the crowd.	Στάθηκε σε μια ξαπλώστρα, χαμογελώντας στο πλήθος.
It is imperative to wash your hands.	Είναι επιτακτική ανάγκη να πλένετε τα χέρια σας.
How can you say?	Πώς μπορείς να λες?
Coal was used to forge arrowheads.	Το κάρβουνο χρησιμοποιήθηκε για τη σφυρηλάτηση αιχμών βελών.
The city has a large park.	Η πόλη έχει ένα μεγάλο πάρκο.
He closed the zipper of his fly.	Έκλεισε το φερμουάρ της μύγας του.
He succeeded, despite the dangers.	Τα κατάφερε, παρά τους κινδύνους.
Cut the cake into slices.	Κόβουμε το κέικ σε φέτες.
This lotion soothes the skin.	Αυτή η λοσιόν καταπραΰνει το δέρμα.
Professional athletes are very successful, earning huge salaries.	Οι επαγγελματίες αθλητές έχουν μεγάλη επιτυχία, κερδίζοντας τεράστιους μισθούς.
Her hair was nailed in a bun.	Τα μαλλιά της ήταν καρφωμένα σε έναν κότσο.
Even in death, people can be slaves.	Ακόμη και στο θάνατο, οι άνθρωποι μπορούν να είναι σκλάβοι.
Proteins are the genetic material of cells.	Οι πρωτεΐνες είναι το γενετικό υλικό των κυττάρων.
The monk entered the temple meditating.	Ο μοναχός μπήκε στο ναό διαλογιζόμενος.
The boy's chatter confuses even pigs.	Η βαβούρα του αγοριού μπερδεύει ακόμα και γουρούνες.
The country's economic mismanagement has exacerbated the problem.	Η οικονομική κακοδιαχείριση της χώρας επιδείνωσε το πρόβλημα.
He cried out in pain.	Φώναξε από τον πόνο.
A criminal gang is chasing the world.	Μια εγκληματική συμμορία κυνηγά τον κόσμο.
Scientists believe that heart disease can be prevented.	Οι επιστήμονες πιστεύουν ότι οι καρδιακές παθήσεις μπορούν να προληφθούν.
The report accused the government of negligence.	Η έκθεση κατηγορούσε την κυβέρνηση για αμέλεια.
They spent hours hiking in the mountains.	Περνούσαν ώρες πεζοπορώντας στα βουνά.
Fuel capacity is steadily declining.	Η χωρητικότητα καυσίμου μειώνεται σταθερά.
They swam in the deep river for several hours.	Κολύμπησαν στο βαθύ ποτάμι για αρκετές ώρες.
The cuckoo is one of nature's strangest birds.	Ο κούκος είναι ένα από τα πιο περίεργα πουλιά της φύσης.
When he heard the shot, he fell to the floor.	Όταν άκουσε τον πυροβολισμό, έπεσε στο πάτωμα.
The charm of the octopus is made of bronze.	Το γούρι του χταποδιού είναι φτιαγμένο από μπρούτζο.
You must leave the lights on.	Πρέπει να αφήσετε τα φώτα αναμμένα.
A computer can calculate the result of many scenarios.	Ένας υπολογιστής μπορεί να υπολογίσει το αποτέλεσμα πολλών σεναρίων.
Be careful not to lose their balance.	Προσέξτε να μην χάσετε την ισορροπία τους.
The research team found strong evidence of foreign influence.	Η ερευνητική ομάδα βρήκε ισχυρά στοιχεία ξένης επιρροής.
The boy who saves people's lives is called a hero.	Το αγόρι που σώζει ζωές ανθρώπων ονομάζεται ήρωας.
The unemployment rate is low.	Το ποσοστό ανεργίας είναι χαμηλό.
Textbooks refer to them as mistakes.	Τα σχολικά βιβλία τα αναφέρουν ως λάθη.
A certain amount of waste is inevitable.	Μια ορισμένη ποσότητα αποβλήτων είναι αναπόφευκτη.
Let him rest, said the doctor.	Αφήστε τον να ξεκουραστεί, είπε ο γιατρός.
No way.	Αποκλείεται.
Three hermits lived here in antiquity.	Τρεις ερημίτες ζούσαν εδώ στην αρχαιότητα.
Do not hesitate to ask questions.	Μη διστάσετε να κάνετε ερωτήσεις.
Western governments continue to view them as problematic.	Οι δυτικές κυβερνήσεις συνεχίζουν να θεωρούν ως προβληματικές.
This vase belonged to my grandmother.	Αυτό το βάζο ανήκε στη γιαγιά μου.
Have a drink before dinner.	Πιείτε ένα ποτό πριν το δείπνο.
He tied his pants tightly before climbing into the saddle.	Έδεσε σφιχτά τη βράκα του πριν σκαρφαλώσει στη σέλα.
It measured temperature, pressure and humidity.	Μετρούσε τη θερμοκρασία, την πίεση και την υγρασία.
He always does a lot.	Πάντα κάνει πάρα πολλά.
Birds in corn fields.	Πουλιά σε χωράφια καλαμποκιού.
Every year, the fiscal situation gets worse.	Κάθε χρόνο, η δημοσιονομική κατάσταση χειροτερεύει ακόμη περισσότερο.
Red quickly turns into blood.	Το κόκκινο γίνεται γρήγορα αίμα.
He announced his candidacy for mayor.	Ανακοίνωσε την υποψηφιότητά του για δήμαρχος.
A body that rotates slowly cannot remain in the air.	Ένα σώμα που περιστρέφεται αργά δεν μπορεί να παραμείνει στον αέρα.
When the news of his mistress came out, they divorced.	Όταν βγήκε η είδηση ​​της ερωμένης του, χώρισαν.
We need to collect some shells.	Πρέπει να μαζέψουμε μερικά κοχύλια.
Teachers work with students.	Οι δάσκαλοι συνεργάζονται με τους μαθητές.
Animals are an important sign of a healthy land.	Τα ζώα είναι ένα σημαντικό σημάδι μιας υγιούς γης.
There were long, painful pauses of silence.	Υπήρχαν μεγάλες, επώδυνες παύσεις σιωπής.
Check your emergency supplies.	Ελέγξτε τις προμήθειες έκτακτης ανάγκης σας.
The new line is the length of five football fields.	Η νέα γραμμή είναι το μήκος πέντε γηπέδων ποδοσφαίρου.
They strictly kept their traditions.	Κρατούσαν αυστηρά τις παραδόσεις τους.
The sun, which shines brightly, prevented us from moving.	Ο ήλιος, που λάμπει έντονα, μας εμπόδιζε να κινηθούμε.
The leaves along the slope were golden and green.	Τα φύλλα κατά μήκος της πλαγιάς ήταν χρυσαφένια και πράσινα.
The proposal is highly controversial.	Η πρόταση είναι πολύ αμφιλεγόμενη.
Authorities declared the hike illegal.	Οι αρχές κήρυξαν την πεζοπορία παράνομη.
Infrared radiation is not visible to the naked eye.	Η υπέρυθρη ακτινοβολία δεν είναι ορατή με γυμνό μάτι.
They played and sang games with their friends.	Έπαιξαν και τραγούδησαν παιχνίδια με τους φίλους τους.
A turkey can replace chicken in this preparation.	Μια γαλοπούλα μπορεί να αντικαταστήσει το κοτόπουλο σε αυτό το παρασκεύασμα.
Laughing, the boy hid behind the tree.	Γελώντας, το αγόρι κρύφτηκε πίσω από το δέντρο.
His arms and legs were tied.	Τα χέρια και τα πόδια του ήταν δεμένα.
Researchers continue to study the brain.	Οι ερευνητές συνεχίζουν να μελετούν τον εγκέφαλο.
Understandably, this is a good deal.	Κατά την κατανόηση μου, είναι μια καλή συμφωνία.
The singer was completely entertained by his audience.	Ο τραγουδιστής διασκέδασε απόλυτα από το κοινό του.
You can sprinkle the granulated sugar over the hot cake.	Μπορείτε να πασπαλίσετε την κρυσταλλική ζάχαρη πάνω από το ζεστό κέικ.
Curiosity finally overwhelmed him.	Η περιέργεια τελικά τον κυρίευσε.
France trades with many countries.	Η Γαλλία συναλλάσσεται με πολλές χώρες.
Her boyfriend is a good guy.	Ο φίλος της είναι καλός τύπος.
The location of this lovely room overlooks the garden.	Η τοποθεσία αυτού του υπέροχου δωματίου με θέα στον κήπο.
In many cultures, it is rude to show people.	Σε πολλούς πολιτισμούς, είναι αγενές να δείχνεις ανθρώπους.
Nobody believes her.	Κανείς δεν την πιστεύει.
The little girl paints her nails.	Το κοριτσάκι βάφει τα νύχια της.
A city south of here is famous for its pottery.	Μια πόλη νότια από εδώ φημίζεται για την κεραμική της.
The relationship between consumers and businesses is easy to use.	Η σχέση μεταξύ καταναλωτών και επιχειρήσεων είναι εύκολη στη χρήση.
The emperor was overthrown.	Ο αυτοκράτορας ανατράπηκε.
The stains are not very obvious.	Οι λεκέδες δεν είναι ιδιαίτερα εμφανείς.
Therefore,	Επομένως,
The birds sang loudly as they flew overhead.	Τα πουλιά τραγούδησαν δυνατά καθώς πετούσαν από πάνω.
I came out tired.	Βγήκα κουρασμένος.
People all over the world are terrified.	Οι άνθρωποι σε όλο τον κόσμο έχουν τρομοκρατηθεί.
One can cross the river by stepping on the rocks.	Μπορεί κανείς να διασχίσει το ποτάμι πατώντας στα βράχια.
A little orange cat ran out.	Μια μικρή πορτοκαλί γάτα έτρεξε έξω.
The former sound engineer is extremely isolated.	Ο πρώην ηχολήπτης είναι εξαιρετικά απομονωμένος.
No groundbreaking progress was expected this year.	Δεν αναμενόταν καμία ρηξικέλευθη πρόοδος φέτος.
They were driven in heavy traffic.	Οδηγήθηκαν σε πυκνή κίνηση.
Often the villagers offered generous gifts.	Συχνά οι χωρικοί πρόσφεραν γενναιόδωρα δώρα.
No one seems to be able to answer the question satisfactorily.	Κανείς δεν φαίνεται να μπορεί να απαντήσει ικανοποιητικά στην ερώτηση.
Lower your temperature and your heart rate will improve.	Χαμηλώστε τη θερμοκρασία σας και ο καρδιακός σας ρυθμός θα βελτιωθεί.
He lays his boat on the beach.	Ξαπλώνει τη βάρκα του στην παραλία.
The heater was glowing red.	Η θερμάστρα έλαμπε κόκκινο.
This process produces unwanted by-products.	Αυτή η διαδικασία παράγει ανεπιθύμητα υποπροϊόντα.
We went camping for the weekend.	Πήγαμε κάμπινγκ για το Σαββατοκύριακο.
They were in big trouble.	Είχαν μεγάλο μπελά.
The monarch often quoted scriptures from ancient roles.	Ο μονάρχης συχνά παρέθεσε γραφές από αρχαίους ρόλους.
They drank wine and ate dinner.	Ήπιαν κρασί και έφαγαν δείπνο.
Then he made a fuss, attacked everyone who saw him.	Έπειτα τράβηξε το σάλο, επιτέθηκε σε όλους που έβλεπαν.
How many boys in your family?	Πόσα αγόρια στην οικογένειά σας;
It is true, the times are difficult.	Είναι αλήθεια, οι ώρες είναι δύσκολες.
His achievements were well established.	Τα επιτεύγματά του ήταν καθιερωμένα.
They are more expensive than ever.	Είναι πιο ακριβά από ποτέ.
Be careful, otherwise you will break your leg.	Να είστε προσεκτικοί, αλλιώς θα σπάσετε το πόδι σας.
His attack is courageous, but it will defeat him.	Η επίθεσή του είναι θαρραλέα, αλλά θα τον νικήσει.
He ran on the road.	Έτρεξε στο δρόμο.
The newspaper described the trial in great detail.	Η εφημερίδα περιέγραψε τη δίκη με πολλές λεπτομέρειες.
The new government is committed to introducing reforms.	Η νέα κυβέρνηση έχει δεσμευτεί να εισαγάγει μεταρρυθμίσεις.
Heads and puzzle heads are not filled with popcorn.	Τα κεφάλια και τα κεφάλια παζλ δεν γεμίζουν με ποπ κορν.
The former king had a beloved daughter.	Ο πρώην βασιλιάς είχε μια αγαπημένη κόρη.
Real estate is cheap.	Τα ακίνητα είναι φθηνά.
Our neighbor's cows roam freely throughout the property.	Οι αγελάδες του γείτονά μας περιφέρονται ελεύθερα σε όλη την ιδιοκτησία.
Listen to news broadcasts on the radio.	Ακούστε εκπομπές ειδήσεων στο ραδιόφωνο.
The thief tried to open the safe.	Ο κλέφτης προσπάθησε να ανοίξει το χρηματοκιβώτιο.
Liberace was a legendary musician and philanthropist.	Ο Liberace ήταν ένας θρυλικός μουσικός και φιλάνθρωπος.
Some students fail because they are lazy.	Μερικοί μαθητές αποτυγχάνουν επειδή είναι τεμπέληδες.
The face was as young as the young woman's voice.	Το πρόσωπο ήταν τόσο νεανικό όσο η φωνή της νεαρής γυναίκας.
Summer nights are ideal for reading.	Οι καλοκαιρινές νύχτες είναι ιδανικές για διάβασμα.
The soldiers wiped their tears.	Οι στρατιώτες σκούπισαν τα δάκρυά τους.
Thousands of people owed.	Χιλιάδες άνθρωποι υποχρεωμένοι.
A country's resources are limited.	Οι πόροι μιας χώρας είναι περιορισμένοι.
We are a community of strong believers.	Είμαστε μια κοινότητα ισχυρών πιστών.
The miners lost consciousness from the fumes and dust.	Οι ανθρακωρύχοι έχασαν τις αισθήσεις τους από τις αναθυμιάσεις και τη σκόνη.
The rubbish bin stinks.	Ο κάδος σκουπιδιών βρωμάει.
The bride looked glamorous in her wedding dress,	Η νύφη φαινόταν λαμπερή με το νυφικό της,
He still accuses me of separation.	Ακόμα με κατηγορεί για τον χωρισμό.
He is very proud to admit it.	Είναι πολύ περήφανος για να το παραδεχτεί.
He did not seem very willing to cooperate.	Δεν φαινόταν πολύ πρόθυμη να συνεργαστεί.
When lions are angry, they roar.	Όταν τα λιοντάρια είναι θυμωμένα, βρυχώνται.
Her skin is smooth and white like milk.	Το δέρμα της είναι λείο και λευκό σαν το γάλα.
The mountain was covered with dense fog.	Το βουνό είχε σκεπαστεί από πυκνή ομίχλη.
It is no longer desert, peonies bloom in spring.	Δεν είναι πια έρημος, οι παιώνιες ανθίζουν την άνοιξη.
Children in remote villages cannot go to school.	Τα παιδιά σε απομακρυσμένα χωριά δεν μπορούν να πάνε στο σχολείο.
His abilities were limited.	Οι ικανότητές του ήταν περιορισμένες.
The turbine works well.	Η τουρμπίνα λειτουργεί καλά.
Hardly anyone goes to church these days.	Σχεδόν κανείς δεν πηγαίνει στην εκκλησία αυτές τις μέρες.
The man sat down to drink his coffee.	Ο άντρας κάθισε πίνοντας τον καφέ του.
The swimmer fell below the surface.	Ο κολυμβητής έπεσε κάτω από την επιφάνεια.
I thought of killing him.	Σκέφτηκα να τον σκοτώσω.
The locals lined the streets to say goodbye to the king.	Οι ντόπιοι παρατάχθηκαν στους δρόμους για να αποχαιρετήσουν τον βασιλιά.
The man sat in a chair.	Ο άντρας κάθισε σε μια καρέκλα.
Pour some milk into the bowl.	Έριξε λίγο γάλα στο μπολ.
Their plan to merge has not yet been approved.	Το σχέδιό τους για τη συγχώνευση δεν έχει ακόμη εγκριθεί.
People of all ages practice yoga.	Άνθρωποι όλων των ηλικιών κάνουν γιόγκα.
I want to listen to the new hit single.	Θέλω να ακούσω το νέο hit single.
My degree is over.	Τελείωσε το πτυχίο μου.
The majority of women there were illiterate.	Η πλειοψηφία των γυναικών εκεί ήταν αναλφάβητες.
The city must not interfere in the rights of individuals.	Η πόλη δεν πρέπει να παρεμβαίνει στα δικαιώματα των ατόμων.
He likes to tell stories about his childhood.	Του αρέσει να λέει ιστορίες για την παιδική του ηλικία.
The marks will not be removed until spring.	Τα σημάδια δεν θα αφαιρεθούν μέχρι την άνοιξη.
The snow crumpled under his boots.	Το χιόνι τσάκισε κάτω από τις μπότες του.
The diplomat stayed in the village for several days.	Ο διπλωμάτης έμεινε στο χωριό αρκετές μέρες.
Prior to the start of the experiment, all equipment was calibrated.	Πριν από την έναρξη του πειράματος, όλος ο εξοπλισμός βαθμονομήθηκε.
Fishermen are now traveling farther and farther.	Οι ψαράδες πλέον ταξιδεύουν όλο και πιο μακριά.
What kind of work do you do here?	Τι είδους δουλειά κάνεις εδώ;
The name means "no retreat".	Το όνομα σημαίνει "καμία υποχώρηση".
A young girl followed her father to the village.	Μια νεαρή κοπέλα ακολούθησε τον πατέρα της στο χωριό.
This forest is home to many gazelles.	Αυτό το δάσος φιλοξενεί πολλές γαζέλες.
They were about to be killed by thieves.	Παραλίγο να δολοφονηθούν από τους κλέφτες.
He liked this kind of music.	Του άρεσε αυτό το είδος μουσικής.
The checks bore a counterfeit stamp.	Οι επιταγές έφεραν πλαστό γραμματόσημο.
He struggled to stand on his feet.	Πάλεψε να σταθεί στα πόδια του.
These data are insufficient.	Αυτά τα στοιχεία είναι ανεπαρκή.
The drug was eventually smuggled in from abroad.	Το φάρμακο τελικά εισήχθη λαθραία από το εξωτερικό.
Our government is morally bankrupt.	Η κυβέρνησή μας είναι ηθικά χρεοκοπημένη.
People have the ability to dream.	Οι άνθρωποι έχουν την ικανότητα να ονειρεύονται.
In some cultures, men and women are considered equal.	Σε ορισμένους πολιτισμούς, οι άνδρες και οι γυναίκες θεωρούνται ίσοι.
Many of the leaves were buried deep in the ground.	Πολλά από τα φύλλα χώθηκαν βαθιά στο έδαφος.
What was in this bottle?	Τι ήταν σε αυτό το μπουκάλι;
The room was large and brightly lit.	Η αίθουσα ήταν μεγάλη και έντονα φωτισμένη.
His voice was hoarse.	Η φωνή του ήταν βραχνή.
The old shepherd listened to the sheep.	Ο ηλικιωμένος βοσκός άκουγε το βλέμμα του προβάτου.
Look at me, idiots!	Κοιτάξτε με, ηλίθιοι!
Mark described himself as unimaginative.	Ο Μαρκ περιέγραψε τον εαυτό του ως χωρίς φαντασία.
Play six poker hands.	Παίξτε έξι χέρια πόκερ.
In war, troops often advanced at night.	Στον πόλεμο, τα στρατεύματα συχνά προχωρούσαν τη νύχτα.
The program has declared success.	Το πρόγραμμα έχει δηλώσει επιτυχία.
Her father had an estate.	Ο πατέρας της είχε ένα κτήμα.
They bake large quantities of bread every day.	Ψήνουν καθημερινά μεγάλες ποσότητες ψωμιού.
The representative continued his speech.	Ο εκπρόσωπος συνέχισε την ομιλία του.
Get a feel for how the house works.	Πάρτε μια αίσθηση για το πώς λειτουργεί το σπίτι.
He was from a local village.	Ήταν από ένα τοπικό χωριό.
He paid his taxes normally.	Πλήρωνε τους φόρους του κανονικά.
The night sky was on fire.	Ο νυχτερινός ουρανός φλεγόταν από πυροτεχνήματα.
Top positions are no longer reserved for the aristocracy.	Οι κορυφαίες θέσεις δεν προορίζονται πλέον για την αριστοκρατία.
An animal bit me.	Με δάγκωσε ένα ζώο.
Their approach is particularly important.	Η προσέγγισή τους είναι ιδιαίτερα σημαντική.
Her death was a tragedy.	Ο θάνατός της ήταν μια τραγωδία.
People suffer the wrongdoings of others.	Οι άνθρωποι υποφέρουν τις ατασθαλίες των άλλων.
After the milk boils, remove the pot from the heat.	Αφού βράσει το γάλα, αποσύρουμε την κατσαρόλα από τη φωτιά.
The water hole was deep and cool.	Η τρύπα του νερού ήταν βαθιά και δροσερή.
The zoo keeper believed that the ruthless killing would have no effect.	Ο φύλακας του ζωολογικού κήπου πίστευε ότι η ανελέητη θανάτωση δεν θα είχε αποτέλεσμα.
Put everything where it should be.	Βάλτε τα πάντα εκεί που πρέπει.
In recent decades, marriage has become less common.	Τις τελευταίες δεκαετίες, ο γάμος έχει γίνει λιγότερο κοινός.
Corruption is endemic here.	Η διαφθορά είναι ενδημική εδώ.
It is illegal to kill sharks.	Είναι παράνομο να σκοτώνεις καρχαρίες.
Some cities have expanded their subway systems in recent years.	Ορισμένες πόλεις έχουν επεκτείνει τα συστήματα του μετρό τους τα τελευταία χρόνια.
Dust storms are common in this area.	Οι καταιγίδες σκόνης είναι συχνές σε αυτήν την περιοχή.
It is a grave sin to kill birds.	Είναι βαρύ αμάρτημα να σκοτώνεις πουλιά.
Be careful not to use too much sugar.	Προσέξτε να μην χρησιμοποιήσετε πολύ ζάχαρη.
Metallic affinity means that certain metals are bonded together.	Μεταλλική συγγένεια σημαίνει ότι ορισμένα μέταλλα συνδέονται μεταξύ τους.
Post a notification in your office window.	Αναρτήστε μια ειδοποίηση στο παράθυρο του γραφείου σας.
Study it carefully.	Μελετήστε το προσεκτικά.
They surrounded the president and demanded his resignation.	Περικύκλωσαν τον πρόεδρο και ζήτησαν την παραίτησή του.
These mountains are a playground for recreation.	Αυτά τα βουνά είναι μια παιδική χαρά αναψυχής.
Some of these monkeys were trained to collect coconuts.	Μερικοί από αυτούς τους πιθήκους είχαν εκπαιδευτεί να συλλέγουν καρύδες.
The language evolved over thousands of years.	Η γλώσσα εξελίχθηκε σε χιλιάδες χρόνια.
Sweat fell on his forehead.	Ο ιδρώτας έπεσε στο μέτωπό του.
The captain of the ship declared the engine dead.	Ο καπετάνιος του πλοίου δήλωσε νεκρή τη μηχανή.
He studied philosophy at university.	Σπούδασε φιλοσοφία στο πανεπιστήμιο.
He always had a good reason for everyone.	Πάντα είχε έναν καλό λόγο για όλους.
The teacher has broad responsibilities.	Ο δάσκαλος έχει ευρείες ευθύνες.
The ice is melting.	Ο πάγος λιώνει.
My father is always asleep.	Ο πατέρας μου πάντα κοιμάται.
Her hair was the color of raw gold.	Τα μαλλιά της είχαν το χρώμα του ακατέργαστου χρυσού.
These quality apartments are equipped with a car port.	Αυτά τα ποιοτικά διαμερίσματα είναι εξοπλισμένα με λιμάνι αυτοκινήτου.
There is no reason to worry.	Δεν υπάρχει λόγος ανησυχίας.
Do not eat meat every day.	Μην τρώτε κρέας κάθε μέρα.
He was young.	Ήταν νέος.
The bolt found its target.	Το μπουλόνι βρήκε τον στόχο του.
My tan is fading.	Το μαύρισμά μου ξεθωριάζει.
The forest was once much bigger.	Το δάσος κάποτε ήταν πολύ μεγαλύτερο.
The fox is hunting.	Η αλεπού κυνηγά.
Old age must bring dignity.	Τα γηρατειά πρέπει να φέρνουν αξιοπρέπεια.
The characters in these books are very human.	Οι χαρακτήρες σε αυτά τα βιβλία είναι πολύ ανθρώπινοι.
This road descends quite steeply.	Αυτός ο δρόμος κατηφορίζει αρκετά απότομα.
A bird sang with wet ease.	Ένα πουλί τραγούδησε με υγρή ευκολία.
Give him guidance.	Δώστε του καθοδήγηση.
A thick fog swirled along the lake.	Μια πυκνή ομίχλη στροβιλιζόταν κατά μήκος της λίμνης.
The fish is delicious.	Το ψάρι είναι νόστιμο.
You can return to work tomorrow.	Μπορείτε να επιστρέψετε στη δουλειά αύριο.
Was it a seagull or something worse?	Γλάρος ήταν ή κάτι χειρότερο;
You can also use baking powder.	Μπορείτε επίσης να χρησιμοποιήσετε μπέικιν πάουντερ.
Things go wrong if you are very bad.	Τα πράγματα πάνε στραβά αν είσαι πολύ κακός.
The government is trying to improve education.	Η κυβέρνηση προσπαθεί να βελτιώσει την εκπαίδευση.
Japan formally protests.	Η Ιαπωνία υπέβαλε επίσημη διαμαρτυρία.
The cars blocked the intersection.	Τα αυτοκίνητα απέκλεισαν τη διασταύρωση.
All empty containers were rinsed quickly.	Όλα τα άδεια δοχεία ξεπλύθηκαν γρήγορα.
He could hardly contain his excitement.	Με δυσκολία συγκρατούσε τον ενθουσιασμό του.
This study attempts to measure it.	Αυτή η μελέτη επιχειρεί να το μετρήσει.
All the latest news is immediately available.	Όλα τα τελευταία νέα είναι άμεσα διαθέσιμα.
Eleni, my nurse, serves me well!	Η Ελένη, η νοσοκόμα μου, με εξυπηρετεί καλά!
It does not affect me emotionally.	Δεν με επηρεάζει συναισθηματικά.
People leaving the car were given cups of free beer.	Στους ανθρώπους που έφευγαν από το αυτοκίνητο δόθηκαν φλιτζάνια δωρεάν μπύρα.
More and more people are using bicycles instead of cars.	Πλέον περισσότεροι άνθρωποι χρησιμοποιούν ποδήλατα αντί για αυτοκίνητα.
The villagers were poor and uneducated.	Οι χωρικοί ήταν φτωχοί και αμόρφωτοι.
Artificial sweetener.	Τεχνητό γλυκαντικό.
The plants will grow and bloom again.	Τα φυτά θα μεγαλώσουν και θα ανθίσουν ξανά.
Among them was the most popular.	Ανάμεσά τους ήταν η πιο δημοφιλής.
A dog was barking from a distance.	Ένας σκύλος γάβγιζε από μακριά.
Ice is a bad conductor of heat.	Ο πάγος είναι κακός αγωγός της θερμότητας.
Write your name on the sheet.	Γράψτε το όνομά σας στο φύλλο.
The boat made slow progress in the bay.	Το σκάφος έκανε αργή πρόοδο στον κόλπο.
He was afraid of losing his job.	Φοβόταν μην χάσει τη δουλειά του.
Eventually, they decided to leave the city.	Τελικά, αποφάσισαν να φύγουν από την πόλη.
Cigarette smoking is harmful to health.	Το κάπνισμα τσιγάρων είναι επιβλαβές για την υγεία.
The tailor's job is always perfect.	Η δουλειά του ράφτη είναι πάντα τέλεια.
It was supposed to feed the fire.	Υποτίθεται ότι τροφοδοτούσε τη φωτιά.
The hyena that lives in the forest is very dangerous.	Η ύαινα που ζει στο δάσος είναι πολύ επικίνδυνη.
The young girl was attractive.	Η νεαρή κοπέλα ήταν ελκυστική.
Suppress his emotions.	Καταπίεσε τα συναισθήματά του.
He sent her to a store to buy supplies.	Την έστειλε σε ένα κατάστημα για να αγοράσει προμήθειες.
The mixture of chemicals produced a toxic gas.	Το μείγμα των χημικών ουσιών παρήγαγε ένα τοξικό αέριο.
This city receives a lot of rainfall.	Αυτή η πόλη δέχεται πολλές βροχοπτώσεις.
An oasis of green in the middle of the sand.	Μια όαση πρασίνου στη μέση της άμμου.
The water shone in the sunlight.	Το νερό έλαμψε στο φως του ήλιου.
Traditionally, farmers tended their fields.	Παραδοσιακά, οι αγρότες περιποιούνταν τα χωράφια τους.
My children have thrown the nest.	Τα παιδιά μου έχουν πετάξει τη φωλιά.
They often play in festivals.	Παίζουν συχνά σε φεστιβάλ.
Most students know the story very well.	Οι περισσότεροι μαθητές γνωρίζουν πολύ καλά την ιστορία.
The paper was covered with writing.	Το χαρτί ήταν καλυμμένο με γραφή.
I ate breakfast every morning.	Έφαγα πρωινό κάθε πρωί.
The veins in his head were throbbing	Οι φλέβες στο κεφάλι του πάλλονταν
Bertnad was upset.	Ο Μπέρτναντ εκνευρίστηκε.
They got married at home.	Παντρεύτηκαν στο σπίτι.
Polish the glass until it shines.	Γυάλισε το ποτήρι μέχρι να λάμψει.
The discovery of the astronaut was so shocking	Η ανακάλυψη του αστροναύτη ήταν τόσο σοκ
They started walking.	Άρχισαν να ξεκινούν με τα πόδια.
The status quo is collapsing.	Το κατεστημένο καταρρέει.
Thousands of teenagers attended the rally.	Χιλιάδες έφηβοι παρευρέθηκαν στο συλλαλητήριο.
Sudden gusts of wind shook the boat.	Ξαφνικές ριπές ανέμου συγκλόνισαν τη βάρκα.
A museum exhibit with some of the older computers.	Ένα μουσειακό έκθεμα με μερικούς από τους παλαιότερους υπολογιστές.
He eats constantly all day.	Τρώει συνεχώς όλη την ημέρα.
You are unlikely to be arrested by the police.	Είναι απίθανο να συλληφθείτε από την αστυνομία.
It has a flat, rectangular top.	Διαθέτει επίπεδη, ορθογώνια κορυφή.
They often visited hostile lands.	Συχνά επισκέπτονταν εχθρικά εδάφη.
Here are some big, red tomatoes.	Εδώ είναι μερικές μεγάλες, κόκκινες ντομάτες.
They returned to their apartment and settled in for dinner.	Επέστρεψαν στο διαμέρισμά τους και εγκαταστάθηκαν για δείπνο.
Drive carefully so as not to kill anyone.	Οδηγήστε προσεκτικά, για να μην σκοτώσετε κανέναν.
The sage knew how to cure sick animals.	Ο σοφός ήξερε πώς να θεραπεύει άρρωστα ζώα.
For the full story, see today's newspaper.	Για την πλήρη ιστορία, δείτε τη σημερινή εφημερίδα.
The man had the presence of someone really strong.	Ο άντρας είχε την παρουσία κάποιου πραγματικά ισχυρού.
One in four employees will not receive any pay.	Ένας στους τέσσερις εργαζόμενους δεν θα λάβει καθόλου αμοιβή.
Oil reserves are high in most countries.	Τα επίπεδα αποθεμάτων πετρελαίου είναι υψηλά στις περισσότερες χώρες.
It is difficult for us to understand such a thing.	Είναι δύσκολο για εμάς να καταλάβουμε κάτι τέτοιο.
He was studying a piece of paper in frustration.	Μελετούσε ένα κομμάτι χαρτί με απογοήτευση.
I do not know anything about her.	Δεν ξέρω τίποτα για αυτήν.
We are building new houses at the end of the road.	Χτίζουμε νέα σπίτια στο τέλος του δρόμου.
Dogs are sometimes stolen.	Τα σκυλιά μερικές φορές κλέβονται.
A priest prayed for strength.	Ένας ιερέας έκανε προσευχές για δύναμη.
He has no aversion to hard work.	Δεν έχει καμία απέχθεια για τη σκληρή δουλειά.
Thousands of ballots were thrown.	Χιλιάδες ψηφοδέλτια πετάχτηκαν.
The boy took his breath away in awe.	Το αγόρι πήρε την ανάσα του από δέος.
Because the fish was fresh, they bought it.	Επειδή το ψάρι ήταν φρέσκο, το αγόρασαν.
The continents of the Earth are essentially distinct.	Οι ήπειροι της Γης είναι ουσιαστικά διακριτές.
The poor man shook his head slowly.	Ο καημένος κούνησε αργά το κεφάλι του.
The farmer's son went to work on a farm.	Ο γιος του αγρότη πήγε να δουλέψει σε ένα αγρόκτημα.
Once an almond tree, now a house.	Κάποτε αμυγδαλιά, τώρα σπίτι.
Double-click the program icon to launch it.	Κάντε διπλό κλικ στο εικονίδιο του προγράμματος για να το εκκινήσετε.
I had not noticed this tree before.	Δεν είχα προσέξει αυτό το δέντρο πριν.
After the attack, the lions retreated into the wild.	Μετά την επίθεση, τα λιοντάρια υποχώρησαν στη φύση.
Her life was suddenly uprooted.	Η ζωή της ξεριζώθηκε ξαφνικά.
The fish smelled and tasted great.	Το ψάρι μύριζε και είχε υπέροχη γεύση.
However, I wonder why you decided to come.	Ωστόσο, αναρωτιέμαι γιατί αποφάσισες να έρθεις.
The late emperor ruled for four decades.	Ο αείμνηστος αυτοκράτορας κυβέρνησε για τέσσερις δεκαετίες.
The canals were dug by hand for irrigation.	Τα κανάλια σκάφτηκαν με το χέρι για άρδευση.
Avoid stepping on cracks in the pavement.	Αποφύγετε να πατάτε στις ρωγμές στο πεζοδρόμιο.
His lawyer advised him to plead not guilty.	Ο δικηγόρος του τον συμβούλεψε να δηλώσει αθώος.
A flock of sheep was walking with them.	Ένα κοπάδι πρόβατα συμβάδιζε μαζί τους.
We need to put more money into educating young people.	Πρέπει να βάλουμε περισσότερα χρήματα για την εκπαίδευση των νέων.
This is the ultimate measure of success.	Αυτό είναι το απόλυτο μέτρο επιτυχίας.
The accident happened at rush hour.	Το ατύχημα συνέβη σε ώρα αιχμής.
A prototype robot was controlled by a human.	Ένα πρωτότυπο ρομπότ ελεγχόταν από άνθρωπο.
The scar is still painful.	Η ουλή είναι ακόμα επώδυνη.
Went out.	Βγήκε έξω.
The dessert was delicious and the meal was delicious.	Το επιδόρπιο ήταν νόστιμο και το γεύμα ήταν νόστιμο.
After school, we tidied up at home.	Μετά το σχολείο, τακτοποιηθήκαμε στο σπίτι.
The old woman is in pain.	Η γριά πονάει.
Magnetic materials are used in a growing number of devices.	Τα μαγνητικά υλικά χρησιμοποιούνται σε έναν αυξανόμενο αριθμό συσκευών.
He threw the jar on the ground, breaking the jar.	Πέταξε το βάζο στο έδαφος, σπάζοντας το βάζο.
All children should be vaccinated.	Όλα τα παιδιά πρέπει να εμβολιαστούν.
A dazzling fire broke out in the hearth.	Μια εκθαμβωτική φωτιά έσκασε στην εστία.
The train stopped.	Το τρένο σταμάτησε.
The lawyer opened the file.	Ο δικηγόρος άνοιξε τον φάκελο.
The ship sailed according to schedule.	Το πλοίο απέπλευσε σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα.
This dog once belonged to someone else.	Αυτός ο σκύλος ανήκε κάποτε σε κάποιον άλλο.
Find the origin.	Βρείτε την προέλευση.
This color combines two colors very well.	Αυτό το χρώμα συνδυάζει δύο χρώματα ιδιαίτερα καλά.
The delicious aroma fills the air.	Το απολαυστικό άρωμα γεμίζει τον αέρα.
The wolf began to gather food.	Ο λύκος άρχισε να μαζεύει τροφή.
Salt and pepper are used to flavor food.	Το αλάτι και το πιπέρι χρησιμοποιούνται για να καρυκεύουν τα τρόφιμα.
Cold, wet rain was hitting the body.	Κρύα, υγρή βροχή χτυπούσε στο σώμα.
I'm a professional clown.	Είμαι επαγγελματίας κλόουν.
The soldiers were huddled around their fires.	Οι στρατιώτες στριμώχνονταν γύρω από τις φωτιές τους.
I knew something was wrong.	Ήξερα ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.
Although mercury is an essential metal, mercury is toxic.	Αν και ο υδράργυρος είναι ένα απαραίτητο μέταλλο, ο υδράργυρος είναι τοξικός.
He grabbed his camera bag and hurried.	Άρπαξε την τσάντα της φωτογραφικής του μηχανής και έσπευσε.
This plant needs constant moisture.	Αυτό το φυτό χρειάζεται συνεχή υγρασία.
Whether we are rich or poor, we must act responsibly.	Είτε είμαστε πλούσιοι είτε φτωχοί, πρέπει να ενεργούμε με υπευθυνότητα.
Research shows that radon causes cancer.	Έρευνες δείχνουν ότι το ραδόνιο προκαλεί καρκίνο.
He finally agreed to have the operation.	Τελικά συμφώνησε να κάνει την επέμβαση.
He got a speeding ticket.	Πήρε ένα εισιτήριο υπερβολικής ταχύτητας.
We claimed the responsibility of the government.	Διεκδικήσαμε την ευθύνη της κυβέρνησης.
Her family lived on a farm for several years.	Η οικογένειά της ζούσε σε ένα αγρόκτημα για αρκετά χρόνια.
But the children soon became restless.	Όμως τα παιδιά σύντομα έγιναν ανήσυχα.
The policies of the current administration have benefited many people.	Οι πολιτικές της παρούσας διοίκησης έχουν ωφελήσει πολλούς ανθρώπους.
When you work hard, you deserve a good night's sleep.	Όταν δουλεύεις σκληρά, σου αξίζει ένας καλός ύπνος.
We take the grapes and cut them into cubes.	Παίρνουμε τα σταφύλια και τα κόβουμε σε κύβους.
An elusive beast, rarely seen by men.	Ένα άπιαστο θηρίο, που σπάνια το βλέπουν οι άντρες.
His voice was cold and emotionless.	Η φωνή του ήταν ψυχρή και χωρίς συναισθήματα.
Try to remember the names of the colors.	Προσπαθήστε να θυμάστε τα ονόματα των χρωμάτων.
The leaders of the region unanimously opposed the move.	Οι ηγέτες της περιοχής αντιτάχθηκαν ομόφωνα στην κίνηση.
The real estate market is booming.	Η αγορά ακινήτων ανθεί.
Search the files.	Έψαξε στα αρχεία.
They soon disappeared into the fog.	Σύντομα χάθηκαν στην ομίχλη.
Many types of animals have rough upper surfaces.	Πολλοί τύποι ζώων έχουν τραχιές επάνω επιφάνειες.
He seemed to be wearing ties of a different color.	Φαινόταν να φοράει γραβάτες διαφορετικού χρώματος.
Management will start charging next month.	Η διοίκηση θα αρχίσει να χρεώνει τον επόμενο μήνα.
The tips of the pen are sharp.	Οι άκρες του στυλό είναι αιχμηρές.
A memory, a dream, a hope.	Μια ανάμνηση, ένα όνειρο, μια ελπίδα.
A train crashed into this car.	Ένα τρένο έπεσε πάνω σε αυτό το αυτοκίνητο.
No departure declared.	Δεν έχει δηλωθεί αναχώρηση.
The sentence in the example uses a passive voice.	Η πρόταση του παραδείγματος χρησιμοποιεί παθητική φωνή.
This is the most common type of fracture.	Αυτός είναι ο συνηθέστερος τύπος κατάγματος.
Increase the cooking time until the cabbage is soft.	Αυξήστε το χρόνο μαγειρέματος μέχρι να μαλακώσει το λάχανο.
Think of a sphere.	Σκεφτείτε μια σφαίρα.
Every day he passed by the library.	Κάθε μέρα περνούσε από τη βιβλιοθήκη.
The number of vehicles on the road has increased steadily.	Ο αριθμός των οχημάτων στο δρόμο αυξήθηκε σταθερά.
More than two billion people are suffering from hunger.	Πάνω από δύο δισεκατομμύρια άνθρωποι υποφέρουν από πείνα.
He usually sits next to me in the classroom.	Συνήθως κάθεται δίπλα μου στην τάξη.
The young man continued to eat.	Ο νεαρός συνέχισε να τρώει.
Casaba melon is oval in shape.	Το πεπόνι Casaba έχει σχήμα οβάλ.
Some clothes last a long time.	Μερικά ρούχα διαρκούν πολύ.
The moon rose high.	Το φεγγάρι ανέβηκε ψηλά.
They enjoyed drinking tea and coffee and eating cake.	Απόλαυσαν πίνοντας τσάι και καφέ και τρώγοντας κέικ.
He pulled a chair near the table.	Τράβηξε μια καρέκλα κοντά στο τραπέζι.
The commitment includes a fair price clause.	Η δέσμευση περιλαμβάνει ρήτρα για δίκαιες τιμές.
The children are small.	Τα παιδιά είναι μικρά.
Has anyone seen my glasses?	Έχει δει κανείς τα γυαλιά μου;
The priest sprinkles holy water on the crucified.	Ο ιερέας ραντίζει αγιασμό στον σταυρωμένο.
Water clouds filled the sky.	Σύννεφα νερού γέμισαν τον ουρανό.
She lost her temper and threw my coffee.	Έχασε την ψυχραιμία της και μου πέταξε τον καφέ.
Alcohol consumption is against the law.	Η κατανάλωση αλκοόλ είναι αντίθετη με το νόμο.
Run the mile in just over six minutes.	Τρέχει το μίλι σε λίγο περισσότερο από έξι λεπτά.
It must be good.	Πρέπει να είναι καλό.
The noise was horrible.	Ο θόρυβος ήταν φρικτός.
I have to study, so let me be.	Πρέπει να σπουδάσω, οπότε άσε με να είμαι.
Do you have a mug to put the tea in?	Έχετε μια κούπα να βάλετε το τσάι;
He decided to take a stand.	Αποφάσισε να πάρει θέση.
Pesticides and fertilizers are used to grow food.	Τα φυτοφάρμακα και τα λιπάσματα χρησιμοποιούνται για την καλλιέργεια τροφίμων.
There are many areas in which men still dominate.	Υπάρχουν πολλοί τομείς στους οποίους κυριαρχούν ακόμη οι άνδρες.
The constellations appear upside down when viewed from large latitudes.	Οι αστερισμοί εμφανίζονται ανάποδα όταν φαίνονται από μεγάλα γεωγραφικά πλάτη.
Her new friends made her feel very happy.	Οι νέοι της φίλοι την έκαναν να νιώθει πολύ χαρούμενη.
Not far from here, once there was a volcano.	Όχι πολύ μακριά από εδώ, κάποτε υπήρχε ένα ηφαίστειο.
He quarreled with the neighbors.	Μάλωσε με τους γείτονες.
The bill does not concern the protection of the environment.	Το νομοσχέδιο δεν αφορά την προστασία του περιβάλλοντος.
He likes to mix different flavors of soda.	Του αρέσει να αναμειγνύει διάφορες γεύσεις σόδας.
The stench was unbearable.	Η δυσοσμία ήταν αφόρητη.
Many environmental activists have expressed their disagreements.	Πολλοί περιβαλλοντικοί ακτιβιστές εξέφρασαν τις διαφωνίες τους.
The blackmailer escaped from the police.	Ο εκβιαστής ξέφυγε από την αστυνομία.
A wide smile spread across her face.	Ένα πλατύ χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό της.
The teacher did not always answer their questions.	Ο καθηγητής δεν απαντούσε πάντα στις ερωτήσεις τους.
He is a capable footballer, he trains hard every day.	Είναι ικανός ποδοσφαιριστής, προπονείται σκληρά κάθε μέρα.
The verdict caused an angry outcry from the defendants' supporters.	Η ετυμηγορία προκάλεσε μια οργισμένη κατακραυγή από τους υποστηρικτές των κατηγορουμένων.
The rules for writing a haiku are very strict.	Οι κανόνες για τη συγγραφή ενός χαϊκού είναι πολύ αυστηροί.
I need new shoes.	Χρειάζομαι νέα παπούτσια.
She and her younger brother were hit by a car.	Αυτή και ο μικρότερος αδερφός της χτυπήθηκαν από αυτοκίνητο.
He was still too young to drive.	Ήταν ακόμα πολύ μικρός για να οδηγήσει.
Our plan is to transform the city.	Το σχέδιό μας πρόκειται να μεταμορφώσει την πόλη.
He was buried in the cemetery next to the church.	Τάφηκε στο νεκροταφείο δίπλα στην εκκλησία.
Tom caused a great deal of trouble.	Ο Τομ προκάλεσε μεγάλο μπελά.
Some philosophers believe that there is no truth.	Μερικοί φιλόσοφοι πιστεύουν ότι δεν υπάρχει αλήθεια.
His pants fit very well.	Το παντελόνι του ταιριάζει πολύ.
Renee has just returned.	Η Ρενέ μόλις επέστρεψε.
She longed for her lost love.	Λαχταρούσε τον χαμένο έρωτά της.
The researchers found that the number of voters increased.	Οι ερευνητές διαπίστωσαν ότι ο αριθμός των ψηφοφόρων αυξήθηκε.
Fathers usually help moms cook.	Οι πατεράδες συνήθως βοηθούν τις μαμάδες να μαγειρεύουν.
They were very friendly.	Ήταν πολύ φιλικοί.
The residents left en masse immediately afterwards.	Οι κάτοικοι αποχώρησαν μαζικά αμέσως μετά.
A lot of people gathered there.	Εκεί μαζεύτηκε πολύς κόσμος.
There he found a hidden spring.	Εκεί βρήκε ένα κρυμμένο ελατήριο.
Scientists have long been interested in these strange creatures.	Οι επιστήμονες ενδιαφέρονται εδώ και καιρό για αυτά τα παράξενα πλάσματα.
The grandfather was the eldest of his brothers.	Ο παππούς ήταν το μεγαλύτερο από τα αδέρφια του.
Other forms of transportation existed before cars.	Άλλες μορφές μεταφοράς υπήρχαν πριν από τα αυτοκίνητα.
Every new release has the same old problems.	Κάθε νέα κυκλοφορία έχει τα ίδια παλιά προβλήματα.
Time is of the essence, so get started now!	Ο χρόνος είναι πολύτιμος, οπότε ξεκινήστε τώρα!
The air force used new tactics.	Η αεροπορία χρησιμοποίησε νέα τακτική.
He no longer hunts for food.	Δεν κυνηγά πια για φαγητό.
Having failed twice, he dropped out of school.	Έχοντας αποτύχει δύο φορές, παράτησε το σχολείο.
The change from liabilities to assets is interesting.	Η αλλαγή από παθητικό σε ενεργητικό είναι ενδιαφέρουσα.
To prevent civil unrest, the government imposed new measures.	Για να αποφευχθούν οι εμφύλιες αναταραχές, η κυβέρνηση επέβαλε νέα μέτρα.
The foreman organized his men systematically.	Ο επιστάτης οργάνωσε τους άντρες του συστηματικά.
Her tone was dry.	Ο τόνος της ήταν στεγνός.
The egg hatches in a baby bat.	Το αυγό εκκολάπτεται σε ένα μωρό ρόπαλο.
Students learned to use grammar correctly.	Οι μαθητές έμαθαν να χρησιμοποιούν σωστά τη γραμματική.
The king undermined his role in the incident.	Ο βασιλιάς υπονόμευσε τον ρόλο του στο περιστατικό.
Confirm them.	Επιβεβαιώστε τους.
Make sure you have all the ingredients.	Βεβαιωθείτε ότι έχετε όλα τα συστατικά.
The ocean is a huge source of energy.	Ο ωκεανός είναι μια τεράστια πηγή ενέργειας.
Before that could happen, someone had to talk.	Πριν συμβεί αυτό, κάποιος έπρεπε να μιλήσει.
It was a time of peace.	Ήταν μια εποχή ειρήνης.
Separate the pieces of solidified fat.	Ξεχωρίστε τα κομμάτια του στερεοποιημένου λίπους.
Honest critics will be silenced.	Οι ειλικρινείς κριτικοί θα φιμωθούν.
This is the thirteenth article in this series.	Αυτό είναι το δέκατο τρίτο άρθρο αυτής της σειράς.
The case was being investigated by a police officer.	Την υπόθεση ερευνούσε αστυνομικός.
His dog woke him up early in the morning.	Ο σκύλος του τον ξύπνησε νωρίς το πρωί.
He was considered suspicious.	Θεωρήθηκε ύποπτα.
This sense of peace disappears.	Αυτή η αίσθηση γαλήνης εξαφανίζεται.
The waves fell on the shore.	Τα κύματα έπεσαν στην ακτή.
A fox is running a dog that is barking.	Μια αλεπού τρέχει ένα σκυλί που γαβγίζει.
After the battle, the survivors returned to their devastated city.	Μετά τη μάχη, οι επιζώντες επέστρεψαν στην κατεστραμμένη πόλη τους.
The skin will react to the sunburn.	Το δέρμα θα αντιδράσει στο ηλιακό έγκαυμα.
Police found the suspect's car.	Η αστυνομία βρήκε το αυτοκίνητο του υπόπτου.
The car appears to be damaged.	Το αυτοκίνητο φαίνεται να έχει χαλάσει.
Try to forget my mistake.	Προσπάθησε να ξεχάσεις το λάθος μου.
From a young age he loved to sing.	Από μικρό παιδί του άρεσε να τραγουδάει.
The ad contained many misleading allegations.	Η διαφήμιση περιελάμβανε πολλούς παραπλανητικούς ισχυρισμούς.
The book opens with a prologue.	Το βιβλίο ανοίγει με έναν πρόλογο.
He painted the mountains green.	Έβαψε τα βουνά πράσινα.
The people in his village are fighting forever.	Οι άνθρωποι στο χωριό του πολεμούν για πάντα.
The sun slowly rose on the desert horizon.	Ο ήλιος ανέτειλε αργά στον ορίζοντα της ερήμου.
Astronauts will have plenty of food.	Οι αστροναύτες θα έχουν άφθονο φαγητό.
The seat was wet from condensation.	Το κάθισμα ήταν υγρό από συμπύκνωση.
An ant fell into ecstasy in the honey.	Ένα μυρμήγκι έπεσε σε έκσταση μέσα στο μέλι.
Did something go wrong? 	Μήπως κάτι πήγε στραβά;
asked.	ρώτησε.
Money does not matter, so do not be afraid to stop.	Τα χρήματα δεν έχουν σημασία, οπότε μην φοβάστε να σταματήσετε.
A sesame bun.	Ένα κουλούρι σουσαμιού.
The gardens were landscaped in a formal pattern.	Οι κήποι ήταν διαμορφωμένοι σε επίσημο μοτίβο.
This democracy has benefited greatly from its oil resources.	Αυτή η δημοκρατία έχει ωφεληθεί πολύ από τους πετρελαϊκούς της πόρους.
Many more species will become extinct this century.	Πολλά περισσότερα είδη θα εξαφανιστούν αυτόν τον αιώνα.
This medicine can calm you down and help you fall asleep.	Αυτό το φάρμακο μπορεί να σας ηρεμήσει και να σας βοηθήσει να κοιμηθείτε.
The project is about to be completed.	Το έργο πρόκειται να ολοκληρωθεί.
Egg and milk are at room temperature.	Το αυγό και το γάλα είναι σε θερμοκρασία δωματίου.
Almost all museums and libraries operate privately.	Σχεδόν όλα τα μουσεία και οι βιβλιοθήκες λειτουργούν ιδιωτικά.
I always carry an umbrella with me.	Κουβαλάω πάντα μια ομπρέλα μαζί μου.
They smelled like strawberries.	Μύριζαν σαν φράουλες.
His actions only provoked her anger.	Οι πράξεις του δεν της προκάλεσαν παρά θυμό.
They were arrested by the police for illegal gambling.	Συνελήφθησαν από την αστυνομία για παράνομο τζόγο.
They ran there for shelter.	Έτρεξαν εκεί για καταφύγιο.
They work as security guards at nuclear research facilities.	Απασχολούνται ως φύλακες σε εγκαταστάσεις πυρηνικής έρευνας.
Each grape is picked by hand.	Κάθε σταφύλι μαζεύεται με το χέρι.
It rained,	Έπεσε η βροχή,
Do not walk down stairs.	Μην περπατάτε κάτω από σκάλες.
He was accused of selling weapons to the enemy.	Κατηγορήθηκε ότι πούλησε όπλα στον εχθρό.
I want the word "dog".	Θέλω τη λέξη «σκύλος».
They cooled their hot, dusty bodies in the pond.	Δρόσιζαν τα καυτά, σκονισμένα κορμιά τους στη λιμνούλα.
The square looked like a	Η πλατεία έμοιαζε με α
He has filed a case against her.	Σε βάρος της έχει σχηματίσει δικογραφία.
In a small dark box was the dangerously weak spider.	Σε ένα μικρό σκοτεινό κουτί ήταν η επικίνδυνα αδύναμη αράχνη.
She praised the good looks of her younger sister.	Επαίνεσε την καλή εμφάνιση της μικρότερης αδερφής της.
As it was, the training we receive is adequate.	Όπως ήταν, η εκπαίδευση που λαμβάνουμε είναι επαρκής.
They shouted insults at each other.	Φώναζαν βρισιές ο ένας στον άλλον.
His suit was perfectly sewn.	Το κοστούμι του ήταν άψογα ραμμένο.
Fallen rose petals were brushed on their child's face.	Πεσμένα ροδοπέταλα βουρτσίστηκαν στο πρόσωπο του παιδιού τους.
It became clear that he was not capable.	Έγινε σαφές ότι δεν ήταν ικανός.
There was a red glow in the sky.	Υπήρχε μια κόκκινη λάμψη στον ουρανό.
Relations between the two countries are complicated.	Οι σχέσεις των δύο χωρών είναι περίπλοκες.
A few minutes walk north	Λίγα λεπτά με τα πόδια προς τα βόρεια
It is extremely popular.	Είναι εξαιρετικά δημοφιλής.
Provide feedback as data is collected.	Παρέχετε σχόλια καθώς συλλέγονται τα δεδομένα.
He spent a lot of money on the project.	Ξόδεψε πολλά χρήματα για το έργο.
It has long been argued that the death penalty is unjust.	Έχει υποστηριχθεί εδώ και καιρό ότι η θανατική ποινή είναι άδικη.
The sea tends to be quite turbulent along the coast.	Η θάλασσα τείνει να είναι αρκετά ταραγμένη κατά μήκος της ακτής.
They studied the subject for many years.	Σπούδασαν το θέμα για πολλά χρόνια.
Whoever is sober will agree with him.	Όποιος είναι νηφάλιος θα συμφωνήσει μαζί του.
Be patient and live life to the fullest.	Να είστε υπομονετικοί και να ζήσετε τη ζωή στο έπακρο.
The goat had only three legs.	Η κατσίκα είχε μόνο τρία πόδια.
A bare window in the basement was to his left.	Ένα γυμνό παράθυρο στο υπόγειο ήταν στα αριστερά του.
In that case, he was one of the main coordinators.	Σε εκείνη την περίπτωση, ήταν ένας από τους κύριους συντονιστές.
Taurus is a very modest sign.	Ο Ταύρος είναι ένα πολύ σεμνό ζώδιο.
I would understand if you take advantage of me.	Θα καταλάβαινα αν με εκμεταλλευόσουν.
The bears had a lot to drink.	Οι αρκούδες είχαν πάρα πολύ να πιουν.
Rebels remain active in the area.	Οι αντάρτες παραμένουν ενεργοί στην περιοχή.
But he had recently bought a nylon sweatshirt.	Αλλά πρόσφατα είχε αγοράσει ένα νάιλον φούτερ.
So we wondered in vain, lost and confused.	Αναρωτηθήκαμε λοιπόν άσκοπα, χαμένοι και μπερδεμένοι.
The racists were arrested by secret police.	Οι ρατσιστές συνελήφθησαν από μυστική αστυνομία.
He is angry with her.	Είναι θυμωμένος μαζί της.
The temperature was below zero.	Η θερμοκρασία ήταν κάτω από το μηδέν.
But just six years ago, he ate almost no meat.	Αλλά μόλις πριν από έξι χρόνια, δεν έτρωγε σχεδόν καθόλου κρέας.
She puts her gentle hand on my leg.	Βάζει το απαλό της χέρι στο πόδι μου.
The face of the poor child shone with pleasure.	Το πρόσωπο του φτωχού παιδιού έλαμψε από ευχαρίστηση.
The policeman searched her bag.	Ο αστυνομικός έψαξε την τσάντα της.
His theory is called semiotics, or the study of signs.	Η θεωρία του ονομάζεται σημειωτική, ή μελέτη των σημείων.
They went on strike for better pay.	Έκαναν απεργία για καλύτερες αμοιβές.
The meeting room was full.	Η αίθουσα συνελεύσεων ήταν γεμάτη.
They guard a sacred cemetery.	Φρουρούν ένα ιερό νεκροταφείο.
Terrorists fired rockets at the pizzeria.	Τρομοκράτες εκτόξευσαν ρουκέτες κατά της πιτσαρίας.
She was wandering around confused.	Τριγυρνούσε σαστισμένη.
My daughter was late for the meeting again.	Η κόρη μου άργησε ξανά στη συνάντηση.
Read a poem, pausing to study each line carefully.	Διάβασε ένα ποίημα, κάνοντας μια παύση για να μελετήσει προσεκτικά κάθε γραμμή.
I want to make some cookies.	Θέλω να φτιάξω μερικά μπισκότα.
Answer the questions honestly.	Απάντησε στις ερωτήσεις με ειλικρίνεια.
This museum is poorly maintained.	Αυτό το μουσείο είναι κακοσυντηρημένο.
The queen reigned for thirty years.	Η βασίλισσα βασίλεψε για τριάντα χρόνια.
Just put a rock on the cherry.	Απλώς βάλτε ένα βράχο στο κεράσι.
He stopped the car on the side of the road.	Σταμάτησε το αυτοκίνητο στην άκρη του δρόμου.
The irrigation system lasted for centuries.	Το σύστημα άρδευσης κράτησε για αιώνες.
Almost all lakes and ponds have water.	Σχεδόν όλες οι λίμνες και οι λίμνες έχουν νερό.
He lies back on the pillows.	Ξαπλώνει πίσω στα μαξιλάρια.
Authorities examined the wreckage.	Οι αρχές εξέτασαν τα συντρίμμια.
The snow became thicker as night approached.	Το χιόνι έγινε πιο πυκνό καθώς η νύχτα πλησίαζε.
All you need is a seafood stew.	Αυτό που χρειάζεστε είναι ένα βράσιμο θαλασσινών.
The third leg is at the left end.	Το τρίτο πόδι βρίσκεται στο αριστερό άκρο.
This bread is very dry.	Αυτό το ψωμί είναι πολύ στεγνό.
They are suspected of possessing an atomic bomb.	Είναι ύποπτοι για κατοχή ατομικής βόμβας.
A tremor shook the classroom.	Ένα τρέμουλο ταρακούνησε την τάξη.
War destroyed many ancient civilizations.	Ο πόλεμος κατέστρεψε πολλούς αρχαίους πολιτισμούς.
He glanced at me.	Μου έριξε μια ματιά.
There is very fresh spring water here.	Εδώ υπάρχει πολύ γλυκό νερό πηγής.
No further study is required.	Δεν απαιτείται περαιτέρω μελέτη.
Strong winds were blowing in all directions.	Έπνεαν ισχυροί άνεμοι προς όλες τις κατευθύνσεις.
The seeds took root in the ground.	Οι σπόροι ρίζωσαν στο έδαφος.
The manager arrived tested.	Ο διευθυντής έφτασε δοκιμαζόμενος.
A group of men visited the village.	Μια ομάδα ανδρών επισκέφτηκε το χωριό.
The timber industry is being phased out.	Η βιομηχανία ξυλείας καταργείται σταδιακά.
If you are going for a walk, get an umbrella.	Αν πρόκειται να πάτε βόλτα, πάρτε μια ομπρέλα.
Everyone had a story to tell.	Όλοι είχαν μια ιστορία να πουν.
A maid came to serve the guests in the mansion.	Μια υπηρέτρια ήρθε να εξυπηρετήσει τους καλεσμένους στο αρχοντικό.
It was a good song to sing.	Ήταν ένα καλό τραγούδι για να τραγουδήσω.
The Himalayas are the highest mountain in the world.	Τα Ιμαλάια είναι το ψηλότερο βουνό του κόσμου.
The disciples mocked this foolish man.	Οι μαθητές χλεύασαν αυτόν τον ανόητο άνθρωπο.
Students rent rooms here.	Οι φοιτητές νοικιάζουν δωμάτια εδώ.
He left the university in the third year of studies.	Εγκατέλειψε το πανεπιστήμιο στο τρίτο έτος σπουδών.
The horse was screwed as it came out of the gate.	Το άλογο βιδώθηκε καθώς έβγαινε από την πύλη.
One lesson is that markets can be manipulated.	Ένα μάθημα είναι ότι οι αγορές μπορούν να χειραγωγηθούν.
He kicked the chair.	Κλώτσησε την καρέκλα.
The emperor's bodyguard was charged with three counts of murder.	Ο σωματοφύλακας του αυτοκράτορα κατηγορήθηκε για τρεις φόνους.
The local newspaper carried his obituary.	Η τοπική εφημερίδα μετέφερε τη νεκρολογία του.
The relay race was intense.	Η σκυταλοδρομία ήταν έντονη.
We learned her address and phone number.	Μάθαμε τη διεύθυνση και το τηλέφωνό της.
He was with us on the boat.	Ήταν μαζί μας στο σκάφος.
Floods caused by heavy rainfall cause great damage.	Οι πλημμύρες που προκαλούνται από τη δυνατή βροχόπτωση προκαλούν μεγάλες ζημιές.
The vaulted roof is covered with gold leaf.	Η θολωτή στέγη καλύπτεται με φύλλα χρυσού.
Some men watched a rather racist show.	Μερικοί άντρες παρακολούθησαν ένα μάλλον ρατσιστικό σόου.
I forgave your betrayal.	Συγχώρεσα την προδοσία σου.
The voting process was chaotic.	Η διαδικασία της ψηφοφορίας ήταν χαοτική.
Bring the water to a boil in a saucepan.	Βάζουμε το νερό να βράσει σε μια κατσαρόλα.
Why didn't you call first?	Γιατί δεν πήρες τηλέφωνο πρώτα;
This design could be derailed.	Αυτό το σχέδιο θα μπορούσε να εκτροχιαστεί.
Will you send me this letter?	Θα μου στείλετε αυτό το γράμμα;
Basic equipment in public transport.	Βασικός εξοπλισμός στα μέσα μαζικής μεταφοράς.
That's the reason we ended up in traffic jams.	Αυτός είναι ο λόγος που καταλήξαμε σε μποτιλιάρισμα.
The profit margins of the industry are small.	Τα περιθώρια κέρδους του κλάδου είναι μικρά.
The revolutionaries opposed the dictator's rule.	Οι επαναστάτες αντιτάχθηκαν στην κυριαρχία του δικτάτορα.
Jump the puddle with a skillful move.	Πήδηξε τη λακκούβα με μια επιδέξια κίνηση.
The coast is full of tourists.	Η ακτή είναι γεμάτη τουρίστες.
The rooms had upholstered chairs, bamboo furniture and embroidered pillows.	Τα δωμάτια είχαν ντυμένες καρέκλες, έπιπλα από μπαμπού και κεντημένα μαξιλάρια.
The accident caused serious damage to his car.	Από το ατύχημα προκλήθηκαν σοβαρές ζημιές στο αυτοκίνητό του.
I look forward to telling you about the book.	Ανυπομονώ να σας πω για το βιβλίο.
Cows eat grass very early every morning.	Οι αγελάδες τρώνε γρασίδι πολύ νωρίς κάθε πρωί.
The scammer smiled and fell into his trap.	Ο απατεώνας χαμογέλασε και μπήκε στην παγίδα του.
Disease rates remain high here.	Τα επίπεδα ασθενειών παραμένουν υψηλά εδώ.
The streets were full of people.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι από κόσμο.
Please pay the fare.	Παρακαλώ πληρώστε τον ναύλο.
Other applications were developed.	Αναπτύχθηκαν και άλλες εφαρμογές.
The settlers pay a heavy price.	Οι άποικοι πληρώνουν βαρύ τίμημα.
The streets are full of rubbish.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι σκουπίδια.
The bridge is quite impressive.	Η γέφυρα είναι αρκετά εντυπωσιακή.
People who eat well are healthier.	Οι άνθρωποι που τρώνε καλά είναι πιο υγιείς.
Submit an article for consideration.	Υποβάλετε ένα άρθρο για εξέταση.
The konjac plant is used to make noodles.	Το φυτό konjac χρησιμοποιείται για την παρασκευή νουντλς.
He was ordered to appear in court.	Διατάχθηκε να εμφανιστεί στο δικαστήριο.
The detailed maps proved invaluable.	Οι λεπτομερείς χάρτες αποδείχθηκαν ανεκτίμητοι.
Tom was very good at football.	Ο Τομ ήταν πολύ καλός στο ποδόσφαιρο.
The drivers arrested two drivers who were speeding.	Οι οδηγοί συνέλαβαν δύο οδηγούς που έτρεχαν με ταχύτητα.
Many battle lines were confused with each other.	Πολλές γραμμές μάχης μπερδεύτηκαν μεταξύ τους.
Our parents were playing with the cat.	Οι γονείς μας έπαιζαν με τη γάτα.
At universities, scholars can apply for postgraduate programs.	Στα πανεπιστήμια, οι μελετητές μπορούν να υποβάλουν αίτηση για συμμετοχή σε μεταπτυχιακά προγράμματα.
Mark turned and walked away.	Ο Μαρκ γύρισε και απομακρύνθηκε.
The number of inhabitants in this area is decreasing.	Ο αριθμός των κατοίκων στην περιοχή αυτή μειώνεται.
Neighbors bought the land to build a house.	Οι γείτονες αγόρασαν τη γη για να στήσουν σπίτι.
He left quickly.	Έφυγε με ταχύτητα.
But he appeared at the window and nodded.	Εμφανίστηκε όμως στο παράθυρο και έγνεψε.
If you keep talking, you will drive me crazy.	Αν συνεχίσεις να μιλάς, θα με τρελάνεις.
The typical dress of India is the saree.	Το χαρακτηριστικό φόρεμα της Ινδίας είναι το saree.
Some businesses are completely unsustainable.	Ορισμένες επιχειρήσεις είναι εντελώς μη βιώσιμες.
The human eye sees blocked photons.	Το ανθρώπινο μάτι βλέπει αναχαιτισμένα φωτόνια.
The speech received many comments.	Η ομιλία απέσπασε πολλά σχόλια.
As the population grows, so does the pressure on the earth.	Όταν ο πληθυσμός αυξάνεται, η πίεση στη γη αυξάνεται.
The cage is home to hundreds of exotic birds.	Το κλουβί φιλοξενεί εκατοντάδες εξωτικά πουλιά.
Employee incomes are steadily increasing every year	Τα εισοδήματα των εργαζομένων αυξάνονται σταθερά κάθε χρόνο
So let's check.	Ας ελέγξουμε λοιπόν.
Some weapons, such as knives, can be used for stabbing.	Μερικά όπλα, όπως μαχαίρια, μπορούν να χρησιμοποιηθούν για μαχαιρώματα.
Government security forces have withdrawn.	Οι κυβερνητικές δυνάμεις ασφαλείας έχουν αποσυρθεί.
The small village is a popular tourist destination.	Το μικρό χωριό είναι δημοφιλής τουριστικός προορισμός.
Helps students prepare for their exams.	Βοηθά τους μαθητές να προετοιμαστούν για τις εξετάσεις τους.
The sun rose and touched the buildings.	Ο ήλιος ανέτειλε και άγγιξε τα κτίρια.
Many believe that our population is going to explode.	Πολλοί πιστεύουν ότι ο πληθυσμός μας πρόκειται να εκραγεί.
The effects of pollution are obvious.	Οι επιπτώσεις της ρύπανσης είναι εμφανείς.
The buyer felt that he had no choice but to strike.	Ο αγοραστής ένιωσε ότι δεν είχε άλλη επιλογή από το να χτυπήσει.
This road is very crowded.	Αυτός ο δρόμος είναι πολύ γεμάτος.
Overall, it was a difficult decision.	Γενικά, ήταν μια δύσκολη απόφαση.
The plant was protected by a guard ring.	Το φυτό προστατεύονταν από ένα δαχτυλίδι φρουρών.
She fell asleep in the comfortable armchair.	Την πήρε ο ύπνος στην άνετη πολυθρόνα.
From that moment on, there was no issue.	Από αυτή τη στιγμή δεν υπήρχε θέμα.
It's exciting to watch.	Είναι συναρπαστικό να το παρακολουθείς.
He lit a cigarette.	Άναψε ένα τσιγάρο.
One of my first tasks was to write a test.	Ένα από τα πρώτα μου καθήκοντα ήταν να γράφω τεστ.
He had a long-standing interest in archeology.	Είχε μακροχρόνιο ενδιαφέρον για την αρχαιολογία.
He spoke slowly, emphasizing every word.	Μιλούσε αργά, δίνοντας έμφαση σε κάθε λέξη.
He grabbed a rifle and ran for the forest.	Άρπαξε ένα τουφέκι και έτρεξε για το δάσος.
Make a good presentation to your manager.	Κάντε μια καλή παρουσίαση στον διευθυντή σας.
You can drink tea now.	Μπορείτε να πιείτε το τσάι τώρα.
This city is famous for its restaurants.	Αυτή η πόλη φημίζεται για τα εστιατόρια της.
Few students attended this school.	Λίγοι μαθητές φοιτούσαν σε αυτό το σχολείο.
My co-workers seemed to know me well!	Οι συνεργάτες μου φαινόταν να με γνωρίζουν καλά!
It's really boring.	Είναι πραγματικά βαρετός.
The sidewalk was slippery.	Το πεζοδρόμιο ήταν ολισθηρό.
The bell rings three times.	Η καμπάνα χτυπάει τρεις φορές.
Share the wealth!	Μοιραστείτε τον πλούτο!
The cholera epidemic cost many lives.	Ο λοιμός της χολέρας στοίχισε πολλές ζωές.
The mosquito repellent worked wonders.	Το αντικουνουπικό έκανε θαύματα.
If the numbers are equal, the game is a draw.	Εάν οι αριθμοί είναι ίσοι, το παιχνίδι είναι ισόπαλο.
As she spoke, her vision of him changed.	Καθώς μιλούσε, η όρασή της για εκείνον άλλαξε.
The shoes were quite expensive.	Τα παπούτσια ήταν αρκετά ακριβά.
The tree was large and had a long trunk.	Το δέντρο ήταν μεγάλο και είχε μακρύ κορμό.
This decision will create unrest.	Αυτή η απόφαση θα δημιουργήσει αναταραχή.
Every year, they have fewer customers.	Κάθε χρόνο, έχουν λιγότερους πελάτες.
Businesses in this field tend to be big and strong.	Οι επιχειρήσεις σε αυτόν τον τομέα τείνουν να είναι μεγάλες και ισχυρές.
Temperatures are rising.	Οι θερμοκρασίες ανεβαίνουν.
A small blue canoe was floating on the river.	Ένα μικρό μπλε κανό επέπλεε στο ποτάμι.
Study your art young man.	Μελέτησε την τέχνη σου νεαρέ.
The assignment was not complicated.	Η ανάθεση δεν ήταν περίπλοκη.
The decision of the council is final.	Η απόφαση του συμβουλίου είναι οριστική.
The drop that overflowed the glass was the dismissal of their chief adviser.	Η σταγόνα που ξεχείλισε το ποτήρι ήταν η απόλυση του επικεφαλής συμβούλου τους.
He got a job polishing the piano.	Έβαλε δουλειά γυαλίζοντας το πιάνο.
Plastic waste pollutes the ocean.	Τα πλαστικά απόβλητα μολύνουν τον ωκεανό.
Mountains of rubbish fill the alleys.	Βουνά από σκουπίδια γεμίζουν τα σοκάκια.
Something must have gone wrong.	Πρέπει να έγινε κάποιο λάθος.
Police have arrested a man on suspicion of murder.	Η αστυνομία συνέλαβε έναν άνδρα ως ύποπτο για φόνο.
The bright sun was shining warm.	Ο λαμπερός ήλιος έλαμπε ζεστά.
He gave her an expensive gift.	Της έκανε ένα ακριβό δώρο.
The measures include an increase in duties and fines.	Τα μέτρα περιλαμβάνουν αύξηση των δασμών και των προστίμων.
Thousands died during the famine.	Χιλιάδες πέθαναν κατά τη διάρκεια της πείνας.
An extremely detailed graph.	Ένα εξαιρετικά λεπτομερές γράφημα.
These pieces are connected more securely.	Αυτά τα κομμάτια συνδέονται με μεγαλύτερη ασφάλεια.
The chimney emits dense smoke.	Η καπνοδόχος βγάζει πυκνό καπνό.
His teaching was unorthodox, but his results were astonishing.	Η διδασκαλία του ήταν ανορθόδοξη, αλλά τα αποτελέσματά του ήταν εκπληκτικά.
He looked at the dark cloud.	Κοίταξε το σκοτεινό σύννεφο.
You have to wait a while before answering.	Πρέπει να περιμένετε λίγο πριν απαντήσετε.
The soldiers were repulsed by the revolutionary army.	Οι στρατιώτες απωθήθηκαν από τον επαναστατικό στρατό.
This temple once served as a church.	Αυτός ο ναός χρησίμευε κάποτε ως εκκλησία.
Try and correct if necessary.	Δοκιμάστε και διορθώστε εάν χρειάζεται.
The plastic wrap melted strongly, but soon cooled.	Το πλαστικό περιτύλιγμα έλιωσε έντονα, αλλά σύντομα ψύχθηκε.
The novelist tried to challenge life as he saw it.	Ο μυθιστοριογράφος προσπάθησε να αμφισβητήσει τη ζωή όπως την έβλεπε.
Hospitalization costs are covered by the state.	Τα έξοδα νοσηλείας καλύπτονται από το κράτος.
They talked for a while with the farmer.	Μίλησαν για λίγο με τον αγρότη.
The first batch of tarantulas hatched three months ago.	Η πρώτη παρτίδα ταραντούλες εκκολάφθηκε πριν από τρεις μήνες.
His speech was full of contradictions.	Ο λόγος του ήταν γεμάτος αντιφάσεις.
Do not turn it off a bit.	Μην το σβήσεις λίγο.
An angry crowd opposed the proposal.	Ένα θυμωμένο πλήθος αντιτάχθηκε στην πρόταση.
He accepted two marriage proposals.	Δέχτηκε δύο προτάσεις γάμου.
Rain is rare this year.	Η βροχή είναι σπάνια φέτος.
People lived in fear.	Οι άνθρωποι ζούσαν μέσα στο φόβο.
Wealthy people have advantages in many ways.	Οι πλούσιοι άνθρωποι έχουν πλεονεκτήματα από πολλές απόψεις.
Researchers are trying to prevent another agricultural catastrophe.	Οι ερευνητές προσπαθούν να αποτρέψουν μια άλλη γεωργική καταστροφή.
They have excellent skills.	Έχουν εξαιρετικές δεξιότητες.
I tried to avoid being called.	Προσπάθησα να αποφύγω να με καλέσουν.
I should say no.	Θα έπρεπε να πω όχι.
A concert is an exciting event.	Μια συναυλία είναι ένα συναρπαστικό γεγονός.
A dense fog had settled in the night.	Μια πυκνή ομίχλη είχε εγκατασταθεί μέσα στη νύχτα.
We arrived yesterday afternoon.	Ήρθαμε χθες το απόγευμα.
The winter wind stung his face.	Ο χειμωνιάτικος άνεμος τσίμπησε το πρόσωπό του.
But people should not hesitate to add new words.	Αλλά οι άνθρωποι δεν πρέπει να διστάζουν να προσθέσουν νέες λέξεις.
Cracking open graves is prohibited.	Το ράγισμα των ανοιχτών τάφων απαγορεύεται.
Bees are vital to our food supply.	Οι μέλισσες είναι ζωτικής σημασίας για την παροχή τροφής μας.
A cloud of dust rose from afar.	Ένα σύννεφο σκόνης σηκώθηκε από μακριά.
A careful examination revealed many interesting details.	Μια προσεκτική εξέταση αποκάλυψε πολλές ενδιαφέρουσες λεπτομέρειες.
The mixture of clay, straw and water gives a brick.	Το μείγμα πηλού, άχυρου και νερού δίνει ένα τούβλο.
Drunk players got into a fight on the street.	Μεθυσμένοι παίκτες τσακώθηκαν στο δρόμο.
Businesses in this area were known for their poetry.	Οι επιχειρήσεις σε αυτή την περιοχή ήταν γνωστές για την ποίησή τους.
The government tried to hide the truth.	Η κυβέρνηση προσπάθησε να κρύψει την αλήθεια.
The government has promised that this will happen next year.	Η κυβέρνηση έχει υποσχεθεί ότι αυτό θα συμβεί τον επόμενο χρόνο.
The sirens shouted.	Οι σειρήνες φώναξαν.
It is not safe to cross the road without looking at both sides.	Δεν είναι ασφαλές να διασχίσεις το δρόμο χωρίς να κοιτάξεις και τις δύο πλευρές.
Long time no see!	Χρόνια και ζαμάνια!
The company was not able to pay them.	Η εταιρεία δεν ήταν σε θέση να τους πληρώσει.
This creature has disappeared.	Αυτό το πλάσμα έχει εξαφανιστεί.
A significant difference can be seen in the postures.	Μια σημαντική διαφορά μπορεί να φανεί στις στάσεις.
The accident broke the power of the city.	Το ατύχημα έσπασε το ρεύμα της πόλης.
Absorb the incident.	Απορρόφησε το περιστατικό.
It is widely believed that he was killed.	Πιστεύεται ευρέως ότι δολοφονήθηκε.
This letter contains no errors.	Αυτό το γράμμα δεν περιέχει σφάλματα.
It is important to exercise regularly.	Είναι σημαντικό να ασκείστε τακτικά.
Puppies are cute when they are small.	Τα κουτάβια είναι χαριτωμένα όταν είναι μικρά.
Researchers working for a local company found out.	Ερευνητές, που εργάζονται για μια τοπική εταιρεία, το ανακάλυψαν.
The clouds drift lazily into the drowsy morning sky.	Τα σύννεφα παρασύρονται νωχελικά στον νυσταγμένο πρωινό ουρανό.
She does not like mayonnaise.	Δεν της αρέσει η μαγιονέζα.
Print some news.	Εκτυπώστε μερικές ειδήσεις.
The children were locked inside.	Τα παιδιά ήταν κλειδωμένα μέσα.
The professions in this city are many and varied.	Τα επαγγέλματα σε αυτή την πόλη είναι πολλά και ποικίλα.
Many people believe that play is the foundation of learning.	Πολλοί άνθρωποι πιστεύουν ότι το παιχνίδι είναι το θεμέλιο της μάθησης.
Leave the window open.	Άφησε το παράθυρο ανοιχτό.
A waitress brought tea to a table.	Μια σερβιτόρα έφερε τσάι σε ένα τραπέζι.
Some scientists believe that prayer cures health problems.	Μερικοί επιστήμονες πιστεύουν ότι η προσευχή θεραπεύει προβλήματα υγείας.
Without air, we can not live long.	Χωρίς αέρα, δεν μπορούμε να ζήσουμε για πολύ.
All employees must attend health and safety training.	Όλοι οι εργαζόμενοι πρέπει να παρακολουθούν εκπαίδευση για την υγεία και την ασφάλεια.
He ran to her.	Έτρεξε κοντά της.
Her mother ate her breakfast and started crying.	Η μητέρα της έφαγε το πρωινό της και άρχισε να κλαίει.
So all this can be done for you.	Έτσι όλα αυτά μπορεί να γίνουν για εσάς.
The egg is well poached.	Το αυγό ποσέ καλά.
He said it just then.	Το είπε ακριβώς τότε.
They agreed to accept the money.	Συμφώνησαν να δεχτούν τα χρήματα.
His speech left the audience excited.	Η ομιλία του άφησε τους παρευρισκόμενους να συγκινούνται.
Apply the balm twice a day.	Εφαρμόστε το βάλσαμο δύο φορές την ημέρα.
A white cloud slid lazily into the sky.	Ένα λευκό σύννεφο παρέσυρε νωχελικά στον ουρανό.
These are minimal changes, but still refreshing.	Αυτές είναι ελάχιστες αλλαγές, αλλά ακόμα αναζωογονητικές.
Absolute silence prevailed throughout the room.	Η απόλυτη σιωπή επικρατούσε σε όλη την αίθουσα.
At midnight, the crows began to howl loudly.	Τα μεσάνυχτα, τα κοράκια άρχισαν να ουρλιάζουν δυνατά.
It was raining, but the sun was up again.	Έβρεχε, αλλά ο ήλιος ξαναβγήκε.
They have just returned from a long journey.	Μόλις επέστρεψαν από ένα μεγάλο ταξίδι.
Use standard utensils for baking cakes.	Χρησιμοποιήστε τυπικά σκεύη για το ψήσιμο κέικ.
The minister refused to congratulate the soon-to-be graduate.	Ο υπουργός αρνήθηκε να συγχαρεί τον σύντομα απόφοιτο.
The photo denied her youth.	Η φωτογραφία διέψευσε τα νιάτα της.
The waves were gentle on the big summer days.	Τα κύματα ήταν απαλά τις μεγάλες καλοκαιρινές μέρες.
Their current income barely supports their family.	Το τρέχον εισόδημά τους μόλις και μετά βίας συντηρεί την οικογένειά τους.
The fields are planted with various crops.	Τα χωράφια φυτεύονται με διάφορες καλλιέργειες.
We need to tackle cancer effectively.	Πρέπει να αντιμετωπίσουμε αποτελεσματικά τον καρκίνο.
The good student never behaved badly.	Ο καλός μαθητής δεν φέρθηκε ποτέ άσχημα.
This road is not in the best condition.	Αυτός ο δρόμος δεν είναι στην καλύτερη κατάσταση.
Their job was to bring the cows to the barn.	Η δουλειά τους ήταν να φέρουν τις αγελάδες στον αχυρώνα.
Appears in a prominent position in a shop window.	Εμφανίζεται σε περίοπτη θέση σε βιτρίνα.
The old woman rolled over and groaned.	Η γριά κύλησε και βόγκηξε.
He was thinking of moving to a bigger city.	Σκεφτόταν να μετακομίσει σε μια μεγαλύτερη πόλη.
These people are extremely resilient.	Αυτοί οι άνθρωποι έχουν εξαιρετική αντοχή.
Pay tribute to your ancestors.	Αποδώστε φόρο τιμής στους προγόνους σας.
It's easier to memorize simple facts this way.	Είναι πιο εύκολο να απομνημονεύσετε απλά γεγονότα με αυτόν τον τρόπο.
Various factors affect the local weather.	Διάφοροι παράγοντες επηρεάζουν τον τοπικό καιρό.
Sticking to old truths is foolish.	Η προσκόλληση σε παλιές αλήθειες είναι ανόητη.
Have you considered getting a safety blanket?	Έχετε σκεφτεί να πάρετε μια κουβέρτα ασφαλείας;
This meeting can only take place after work.	Αυτή η συνάντηση δεν μπορεί να πραγματοποιηθεί παρά μόνο μετά την εργασία.
Ever since he moved to the city, he has become lonely.	Από τότε που μετακόμισε στην πόλη, έγινε μοναχικός.
Dates are celebrated in many cultures around the world.	Οι ημερομηνίες γιορτάζονται σε πολλούς πολιτισμούς σε όλο τον κόσμο.
We need to offer more volunteering.	Πρέπει να προσφέρουμε περισσότερο εθελοντισμό.
The polymer chains are held together by hydrogen bonds.	Οι πολυμερείς αλυσίδες συγκρατούνται μεταξύ τους με δεσμούς υδρογόνου.
A flock of fish swam in the shelter.	Ένα κοπάδι ψαριών κολύμπησε στο καταφύγιο.
She turned her back on him.	Του γύρισε την πλάτη.
They installed a new sewer system.	Έβαλαν νέο σύστημα αποχέτευσης.
Where possible, organic foods are preferred.	Όπου είναι δυνατόν, προτιμώνται τα βιολογικά τρόφιμα.
As you drive the world into the markets,	Καθώς οδηγείτε τον κόσμο προς τις αγορές,
He was accused of committing mass fraud.	Κατηγορήθηκε για διάπραξη μαζικής απάτης.
The ocean is vast and unexplored.	Ο ωκεανός είναι απέραντος και ανεξερεύνητος.
The company's profits fell this year.	Τα κέρδη της εταιρείας μειώθηκαν φέτος.
Most restaurants have small windows.	Τα περισσότερα εστιατόρια έχουν μικρά παράθυρα.
Nothing will lead you to the right path.	Τίποτα δεν θα σας οδηγήσει στη σωστή πορεία.
They have suffered a lot.	Έχουν υποφέρει πολύ.
Remember to wash your hands after touching the meat.	Θυμηθείτε να πλένετε τα χέρια σας αφού αγγίξετε το κρέας.
The wedding was not a success.	Ο γάμος δεν στέφθηκε με επιτυχία.
New technology could transform production.	Η νέα τεχνολογία θα μπορούσε να μεταμορφώσει την παραγωγή.
For balance, be sure to include two different ones	Για ισορροπία, φροντίστε να συμπεριλάβετε δύο διαφορετικά
Our final investigation was not harmless.	Η τελική μας έρευνα δεν ήταν ακίνδυνη.
What is my little brother doing now?	Τι κάνει τώρα ο μικρότερος αδερφός μου;
The waves fell on the rocks.	Τα κύματα έπεσαν πάνω στα βράχια.
The police let us go.	Η αστυνομία μας άφησε να φύγουμε.
All his possessions were redistributed to the poor.	Όλα τα υπάρχοντά του αναδιανεμήθηκαν στους φτωχούς.
Leaking tires are a clear danger.	Τα ελαστικά που τσιρίζουν αποτελούν σαφή κίνδυνο.
They feel highly valued when they receive praise.	Νιώθουν μεγάλη εκτίμηση όταν λαμβάνουν επαίνους.
Now we come to the part where we talk about the middle ground.	Τώρα φτάνουμε σε μια φράση που έχει δύο σημασίες.
This car runs on petrol.	Αυτό το αυτοκίνητο λειτουργεί με βενζίνη.
The floor was covered with sawdust.	Το πάτωμα ήταν καλυμμένο με πριονίδι.
Come with me.	Ελα μαζί μου.
The king left on a horse.	Ο βασιλιάς έφυγε με ένα άλογο.
He loved his elderly parents very much.	Αγαπούσε πολύ τους ηλικιωμένους γονείς του.
To succeed, you need good training.	Για να πετύχεις, χρειάζεσαι καλή εκπαίδευση.
These natural remedies are commonly used in folk medicine.	Αυτές οι φυσικές θεραπείες χρησιμοποιούνται συνήθως στη λαϊκή ιατρική.
Term for private education.	Όρος για την ιδιωτική εκπαίδευση.
Fine crafts are the foundation of this city's wealth.	Η λεπτή χειροτεχνία είναι το θεμέλιο του πλούτου αυτής της πόλης.
Show the most attractive designs first.	Εμφανίστε πρώτα τα πιο ελκυστικά σχέδια.
The changes had to take root.	Οι αλλαγές έπρεπε να ριζώσουν.
Hikers frequent this area.	Στην περιοχή αυτή συχνάζουν πεζοπόροι.
The effects of global warming are still being debated.	Οι επιπτώσεις της υπερθέρμανσης του πλανήτη είναι ακόμα υπό συζήτηση.
The soldiers turned their weapons on me.	Οι στρατιώτες έστρεψαν τα όπλα τους προς το μέρος μου.
Many political attacks have been aimed at them.	Πολλές πολιτικές επιθέσεις έχουν στοχεύσει εναντίον τους.
Read the title of the book.	Διαβάστε τον τίτλο του βιβλίου.
Presenters are regularly accused of bias.	Οι παρουσιαστές κατηγορούνται τακτικά για μεροληψία.
Put the sugar in a glass.	Βάζουμε τη ζάχαρη σε ένα ποτήρι.
Students will roam the square until noon.	Οι μαθητές θα περιφέρονται στο τετράγωνο μέχρι το μεσημέρι.
The company has been hit by a "severe" recession.	Η εταιρεία έχει επηρεαστεί από μια «σοβαρή» ύφεση.
The market began to panic after the crash.	Η αγορά άρχισε να πανικοβάλλεται μετά το κραχ.
Many animals are nocturnal.	Πολλά ζώα είναι νυκτόβια.
Smallpox is caused by the variola virus.	Η ευλογιά προκαλείται από τον ιό της variola.
Carefully monitor the temperature.	Παρακολουθήστε προσεκτικά τη θερμοκρασία.
The young girl was following the man.	Η νεαρή κοπέλα ακολουθούσε τον άντρα.
The faint sound of whistling music went out.	Ο αχνός ήχος της μουσικής που σφύριζε έσβησε.
The boss was very angry.	Το αφεντικό ήταν πολύ θυμωμένο.
The nearest town is about fifty kilometers away.	Η κοντινότερη πόλη απέχει περίπου πενήντα χιλιόμετρα.
This is a big village.	Αυτό είναι ένα μεγάλο χωριό.
Energy is used to make the fire burn brightly	Η ενέργεια χρησιμοποιείται για να κάνει τη φωτιά να καίει φωτεινά
The plane will continue to climb steadily.	Το αεροπλάνο θα συνεχίσει να ανεβαίνει σταθερά.
Phineas climbed out the window.	Ο Φινέας σκαρφάλωσε από το παράθυρο.
The mission would not reveal any new species of birds.	Η αποστολή δεν θα αποκάλυπτε κανένα νέο είδος πουλιών.
A number of perfect games have recently been achieved.	Πρόσφατα επιτεύχθηκε μια σειρά από τέλεια παιχνίδια.
Slowly pass the sugar over the rum.	Περνάμε σιγά σιγά τη ζάχαρη πάνω από το ρούμι.
The door is barely visible in the rain.	Η πόρτα είναι μόλις ορατή στη βροχή.
It annoys you, doesn't it?	Σε εκνευρίζει, έτσι δεν είναι;
Many children were killed in the tsunami.	Πολλά παιδιά σκοτώθηκαν στο τσουνάμι.
Instead of retiring, he started a new company.	Αντί να συνταξιοδοτηθεί, ξεκίνησε μια νέα εταιρεία.
The enzyme lactose in milk produces lactic acid.	Το ένζυμο λακτόζη στο γάλα παράγει γαλακτικό οξύ.
After countless attempts, the team has not yet succeeded.	Μετά από αμέτρητες προσπάθειες, η ομάδα ακόμα δεν τα έχει καταφέρει.
He proposed several measures to resolve the crisis.	Πρότεινε πολλά μέτρα για την επίλυση της κρίσης.
The mine shaft collapsed.	Το φρεάτιο του ορυχείου κατέρρευσε.
Favoritism breeds resentment and rebellion.	Η ευνοιοκρατία γεννά δυσαρέσκεια και εξέγερση.
Although caviar is quite expensive,	Παρά το γεγονός ότι το χαβιάρι είναι αρκετά ακριβό,
He fired his loyal butler.	Απέλυσε τον πιστό του μπάτλερ.
He will not give up, no matter what happens.	Δεν θα τα παρατήσει, ό,τι κι αν γίνει.
He hated war, especially the wars in which civilians died.	Μισούσε τον πόλεμο, ειδικά τους πολέμους στους οποίους πέθαναν πολίτες.
A clown tells a joke.	Ένας κλόουν λέει ένα αστείο.
Arrived thirty minutes late.	Έφτασε με τριάντα λεπτά καθυστέρηση.
Truth is stranger than fantasy.	Η αλήθεια είναι πιο περίεργη από τη φαντασία.
Men shave their heads.	Οι άντρες ξυρίζουν τα κεφάλια τους.
They must be careful not to make fun of people.	Πρέπει να προσέχουν να μην κοροϊδεύουν τους ανθρώπους.
It is said to herald a great change.	Λέγεται ότι προαναγγέλλει μεγάλη αλλαγή.
There is a growing anger against these people.	Υπάρχει μια αυξανόμενη οργή εναντίον αυτών των ανθρώπων.
Pluto's mass is now considered zero.	Η μάζα του Πλούτωνα θεωρείται πλέον μηδέν.
Her comment was covered with spelling mistakes.	Το σχόλιό της καλύφθηκε με ορθογραφικά λάθη.
The train often appears to be moving forward.	Το τρένο φαίνεται συχνά να κινείται προς τα εμπρός.
These sites allow customers to place orders.	Αυτοί οι ιστότοποι επιτρέπουν στους πελάτες να κάνουν παραγγελίες.
The village is half an hour by car from here.	Το χωριό απέχει μισή ώρα με το αυτοκίνητο από εδώ.
The weather today will be cloudy.	Ο καιρός σήμερα θα είναι συννεφιασμένος.
All living things eventually die.	Όλα τα ζωντανά πράγματα τελικά πεθαίνουν.
Looking blank at blank.	Κοιτάζοντας κενό στο κενό.
He lay down on the giant bed.	Ξάπλωσε ξαπλωμένος στο γιγάντιο κρεβάτι.
Tomorrow is morning.	Αύριο είναι μέρα πρωινού.
Explain the importance of war tombs.	Εξηγήστε τη σημασία των πολεμικών τάφων.
Little is known about the first patient of the program.	Λίγα είναι γνωστά για τον πρώτο ασθενή του προγράμματος.
We have been planning family vacations for years.	Σχεδιάζουμε οικογενειακές διακοπές εδώ και χρόνια.
Here, you will find many of my friends.	Εδώ, θα βρείτε πολλούς από τους φίλους μου.
Choose between red and green shoes.	Επιλέξτε ανάμεσα στα κόκκινα και τα πράσινα παπούτσια.
A motorcycle passed at speed.	Μια μοτοσικλέτα πέρασε με ταχύτητα.
An incredible friendship developed between them.	Αναπτύχθηκε μια απίθανη φιλία μεταξύ τους.
The carpet is faded and tattered.	Το χαλί είναι ξεθωριασμένο και κουρελιασμένο.
His subjects were foolish and irrelevant.	Τα θέματά του ήταν ανόητα και άσχετα.
Very few people are completely opposed to the idea.	Πολύ λίγοι άνθρωποι είναι εντελώς αντίθετοι με την ιδέα.
It is made of sterile cotton.	Είναι κατασκευασμένο από αποστειρωμένο βαμβάκι.
The old man had become a hermit.	Ο γέρος είχε γίνει ερημίτης.
The water evaporates after heating.	Το νερό γίνεται ατμός αφού θερμανθεί.
The sky was dull and gray.	Ο ουρανός ήταν θαμπός και γκρίζος.
Such actions are tantamount to terrorism.	Τέτοιες ενέργειες ισοδυναμούν με τρομοκρατία.
Some countries recorded a decline.	Ορισμένες χώρες κατέγραψαν πτώση.
The lake was unusually calm this month.	Η λίμνη ήταν ασυνήθιστα ήρεμη αυτόν τον μήνα.
A river flows through the center.	Ένα ποτάμι διαρρέει το κέντρο.
He could use a new coat of paint.	Θα μπορούσε να χρησιμοποιήσει μια νέα στρώση χρώματος.
A piece of rock was embedded in the wall.	Ένα κομμάτι βράχου ήταν ενσωματωμένο στον τοίχο.
Here is a list of ingredients.	Εδώ είναι μια λίστα συστατικών.
They sought to reform the tax system.	Επιδίωξαν να μεταρρυθμίσουν το φορολογικό σύστημα.
He rushed into the house.	Μπήκε ορμητικά στο σπίτι.
Costs skyrocketed this year.	Το κόστος εκτοξεύτηκε στα ύψη φέτος.
It will host many international sporting events.	Θα φιλοξενήσει πολλές διεθνείς αθλητικές εκδηλώσεις.
The jam spread more or less.	Η μαρμελάδα απλώθηκε λίγο πολύ.
The castle was built on a ridge.	Το κάστρο ήταν χτισμένο σε μια κορυφογραμμή.
The telephone line is down.	Η τηλεφωνική γραμμή είναι εκτός λειτουργίας.
The cost of living has escalated sharply.	Το κόστος ζωής έχει κλιμακωθεί απότομα.
Students are asked to memorize their time tables.	Ζητείται από τους μαθητές να απομνημονεύσουν τους πίνακες ωρών τους.
Some people are allergic to nuts.	Μερικοί άνθρωποι είναι αλλεργικοί στους ξηρούς καρπούς.
Many scientists trace the origin of life to the sun.	Πολλοί επιστήμονες εντοπίζουν την προέλευση της ζωής στον ήλιο.
Evidence shows that this age group is growing rapidly.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι αυτή η ηλικιακή ομάδα αυξάνεται ραγδαία.
Use both hands to pull the cork out.	Χρησιμοποιήστε και τα δύο χέρια για να τραβήξετε τον φελλό προς τα έξω.
The bomb was hidden near the main gate.	Η βόμβα ήταν κρυμμένη κοντά στην κεντρική πύλη.
The cat jumped under the tree.	Η γάτα πήδηξε κάτω από το δέντρο.
The thief was arrested near the spot.	Ο κλέφτης συνελήφθη κοντά στο σημείο.
I opened the door and looked outside.	Άνοιξα την πόρτα και κοίταξα έξω.
Always the peacemaker, he stopped the controversy.	Πάντα ο ειρηνοποιός, σταμάτησε τη διαμάχη.
The area remains peaceful.	Η περιοχή παραμένει ειρηνική.
These buildings survived the earthquake.	Αυτά τα κτίρια επέζησαν από τον σεισμό.
Many artists choose spring as the ideal season.	Πολλοί καλλιτέχνες επιλέγουν την άνοιξη ως ιδανική εποχή.
The quartet will be unacceptable.	Το κουαρτέτο θα είναι απαράδεκτο.
The facade of the house is decorated with wood carvings.	Η πρόσοψη του σπιτιού είναι διακοσμημένη με ξυλόγλυπτα.
More research is needed to understand this phenomenon.	Απαιτείται περισσότερη έρευνα για την κατανόηση αυτού του φαινομένου.
The elephants stood outside in small groups,	Οι ελέφαντες στάθηκαν έξω σε μικρές ομάδες,
Some species are declining in this part of the world.	Ορισμένα είδη μειώνονται σε αυτό το μέρος του κόσμου.
There's someone who must have seen something.	Υπάρχει κάποιος που πρέπει να έχει δει κάτι.
He was there before.	Ήταν εκεί πριν.
He rested his hand on her shoulder.	Ακούμπησε το χέρι του στον ώμο της.
Scientific research must be done.	Πρέπει να γίνει επιστημονική έρευνα.
The pay is high, but there is little job security.	Η αμοιβή είναι υψηλή, αλλά υπάρχει μικρή ασφάλεια εργασίας.
Thicker is better.	Πιο χοντρό είναι καλύτερο.
The quality of most boots has decreased.	Η ποιότητα των περισσότερων μπότες έχει μειωθεί.
Rising food prices and economic downturn.	Αύξηση των τιμών των τροφίμων και οικονομική ύφεση.
The car company recalled many of the cars.	Η εταιρεία αυτοκινήτων ανακάλεσε πολλά από τα αυτοκίνητα.
The calligrapher noted the number of each line.	Ο καλλιγράφος σημείωσε τον αριθμό κάθε γραμμής.
A large crowd of spectators gathered.	Ένα μεγάλο πλήθος θεατών συγκεντρώθηκε.
The nature of the crime is changing.	Η φύση του εγκλήματος αλλάζει.
Education ensures success.	Η εκπαίδευση εξασφαλίζει την επιτυχία.
The giant eagle let out a howl.	Ο γιγάντιος αετός έβγαλε ένα ουρλιαχτό.
Symptoms of mercury poisoning may include hallucinations.	Τα συμπτώματα της δηλητηρίασης από υδράργυρο μπορεί να περιλαμβάνουν παραισθήσεις.
Put the sugar in a pan.	Σε ένα τηγάνι βάζουμε τη ζάχαρη.
Milk is a delicious product.	Το γάλα είναι ένα νόστιμο προϊόν.
Throw the ball.	Πέτα τη μπάλα.
Every three seconds a baby is born.	Κάθε τρία δευτερόλεπτα γεννιέται ένα μωρό.
Lead is a heavy metal.	Ο μόλυβδος είναι ένα βαρύ μέταλλο.
We rushed to the door.	Ορμήσαμε προς την πόρτα.
The mountain is a fascinating place.	Το βουνό είναι ένα συναρπαστικό μέρος.
The monthly salary is high but not competitive.	Ο μηνιαίος μισθός είναι υψηλός αλλά όχι ανταγωνιστικός.
Oil destroys waterways.	Το πετρέλαιο καταστρέφει τις πλωτές οδούς.
It must be the shoes that are worn badly.	Πρέπει να είναι τα παπούτσια που φοριούνται άσχημα.
The priest sprinkled them with holy water.	Ο ιερέας τους ράντισε με αγιασμό.
Researchers are not sure what a strange creature is.	Οι μελετητές δεν είναι σίγουροι για το τι είναι το παράξενο πλάσμα.
The necyes that scanned his performance reported encouraging results.	Οι necyes που σάρωσαν την απόδοσή του ανέφεραν ενθαρρυντικά αποτελέσματα.
Build the best possible team.	Φτιάξτε την καλύτερη δυνατή ομάδα.
He ate a bowl of rice	Έφαγε ένα μπολ με ρύζι
My colleagues have young children.	Οι συνάδελφοί μου έχουν μικρά παιδιά.
He threatened to sue her.	Την απείλησε ότι θα της κάνει μήνυση.
As long as these men lived, they prospered.	Όσο ζούσαν αυτοί οι άντρες ευημερούσαν.
One million people will die this year	Ένα εκατομμύριο άνθρωποι θα πεθάνουν φέτος
My feelings for you have become strong.	Τα συναισθήματά μου για σένα έχουν γίνει δυνατά.
The climate here is warm and mild.	Το κλίμα εδώ είναι ζεστό και ήπιο.
Dogs deserve respect.	Τα σκυλιά αξίζουν σεβασμό.
The ship stopped the waves quickly.	Το πλοίο διέκοψε τα κύματα γρήγορα.
Increased demand often has a positive effect on prices.	Η αύξηση της ζήτησης έχει συχνά θετικές επιπτώσεις στις τιμές.
Four billion tonnes of carbon dioxide are emitted each year.	Τέσσερα δισεκατομμύρια τόνοι διοξειδίου του άνθρακα εκπέμπονται κάθε χρόνο.
Mars rover took off.	Το ρόβερ του Άρη απογειώθηκε.
These deer run freely through this park.	Αυτά τα ελάφια τρέχουν ελεύθερα μέσα από αυτό το πάρκο.
He was trained to search for the lost.	Εκπαιδεύτηκε για την αναζήτηση αυτών που χάθηκαν.
A dog is resting under a tree.	Ένας σκύλος στηρίζεται κάτω από ένα δέντρο.
A famous windmill was built here.	Εδώ χτίστηκε ένας διάσημος ανεμόμυλος.
The predicted cyclone resulted in extensive damage.	Ο προβλεπόμενος κυκλώνας είχε ως αποτέλεσμα μεγάλες ζημιές.
The war has plagued this area for years.	Ο πόλεμος μαστίζει αυτή την περιοχή εδώ και χρόνια.
The whole issue is too sensitive to discuss.	Το όλο θέμα είναι πολύ ευαίσθητο για να συζητηθεί.
I have absolutely no intention of doing the same.	Δεν έχω καμία απολύτως πρόθεση να κάνω το ίδιο.
Always be careful to lock the door.	Πάντα πρόσεχε να κλειδώνει την πόρτα.
Cut the meat into small pieces.	Κόβουμε το κρέας σε μικρά κομμάτια.
Large stone place.	Τόπος μεγάλης πέτρας.
The painter seemed to consider this field very important.	Ο ζωγράφος φαινόταν να θεωρεί αυτόν τον τομέα πολύ σημαντικό.
The students returned to school.	Οι μαθητές επέστρεψαν στο σχολείο.
A group of people dug into the ground.	Μια ομάδα ανθρώπων έσκαβε στο έδαφος.
The baritone sang the tragedy in three acts.	Ο βαρύτονος τραγούδησε την τραγωδία σε τρεις πράξεις.
The explorer insisted on leaving.	Ο εξερευνητής επέμενε να φύγει.
The necklace is made of pearls.	Το κολιέ είναι φτιαγμένο από μαργαριτάρια.
He saw the birds flying west.	Είδε τα πουλιά να πετούν δυτικά.
Their house was brightly lit.	Το σπίτι τους ήταν έντονα φωτισμένο.
The farmers of this area cultivate corn.	Οι αγρότες αυτής της περιοχής καλλιεργούν καλαμπόκι.
She painted her nails dark red.	Έβαψε τα νύχια της σκούρο κόκκινο.
The industry has declined.	Ο κλάδος έχει υποχωρήσει.
A school of green anchovies remained motionless and awake.	Ένα σχολείο πράσινων γαύρου παρέμεινε ακίνητο και σε εγρήγορση.
Turkey is a country of exceptional natural beauty.	Η Τουρκία είναι μια χώρα εξαιρετικής φυσικής ομορφιάς.
The baker started making bread.	Ο φούρναρης άρχισε να φτιάχνει ψωμί.
This temple was consecrated.	Αυτός ο ναός καθαγιάστηκε.
Wrap the basil leaves in foil.	Τυλίξτε τα φύλλα βασιλικού σε αλουμινόχαρτο.
A thick and sour soup.	Μια πηχτή και ξινή σούπα.
Her poems were published in a reputable literary magazine.	Ποιήματά της δημοσιεύτηκαν σε έγκριτο λογοτεχνικό περιοδικό.
The black clouds gradually parted.	Τα μαύρα σύννεφα σταδιακά χώρισαν.
The wine stood on her tongue.	Το κρασί στάθηκε στη γλώσσα της.
Complicated emergency precautions are taken.	Λαμβάνονται περίπλοκες προφυλάξεις σε περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης.
Bitcoin prices have plummeted.	Οι τιμές του Bitcoin έχουν πέσει κατακόρυφα.
People have failed to join the workforce.	Οι άνθρωποι απέτυχαν να ενταχθούν στο εργατικό δυναμικό.
Register early if you want to study engineering at university.	Εγγραφείτε νωρίς εάν θέλετε να σπουδάσετε μηχανικός στο πανεπιστήμιο.
It is important to repair the fences.	Είναι σημαντικό να επιδιορθώσουν τους φράχτες.
Many migratory birds decided to stay somewhere other than their home.	Πολλά αποδημητικά πουλιά αποφάσισαν να μείνουν κάπου αλλού εκτός από το σπίτι τους.
What does this mean?	Τι νόημα έχει αυτό;
The author has published many books.	Ο συγγραφέας εξέδωσε πολλά βιβλία.
He ate chocolate cake and drank tea.	Έφαγε κέικ σοκολάτας και ήπιε τσάι.
This is how the project will continue.	Έτσι θα συνεχιστεί το έργο.
Away from the cities, small villages abound.	Μακριά από τις πόλεις, τα μικρά χωριά αφθονούν.
The cat is blind.	Η γάτα είναι τυφλή.
The sun illuminates the fog.	Ο ήλιος φωτίζει την ομίχλη.
The main rooms are located upstairs.	Τα κύρια δωμάτια βρίσκονται στον επάνω όροφο.
This area has frequent dust storms.	Αυτή η περιοχή έχει συχνές καταιγίδες σκόνης.
Chemical fertilizers feed the plants.	Χημικά λιπάσματα τροφοδοτούν τα φυτά.
Carefully set his tools aside.	Άφησε προσεκτικά τα εργαλεία του στην άκρη.
He watched his progress with interest.	Παρακολούθησε την πρόοδό του με ενδιαφέρον.
I took some bread out of the oven.	Έβγαλα λίγο ψωμί από το φούρνο.
The aim of our research is to reveal the truth.	Στόχος της έρευνάς μας είναι να αποκαλύψουμε την αλήθεια.
Coffee has a unique bitter taste.	Ο καφές έχει μια μοναδική πικρή γεύση.
Chocolate is a favorite treat here.	Η σοκολάτα είναι μια αγαπημένη απόλαυση εδώ.
Demand for people's time often exceeds supply.	Η ζήτηση για τον χρόνο των ανθρώπων συχνά υπερβαίνει την προσφορά.
I'm open to suggestions.	Είμαι ανοιχτός σε προτάσεις.
The stone block is supposed to have shared the pain.	Ο φραγμός της πέτρας υποτίθεται ότι μοιράστηκε τον πόνο.
A crowd of people stood silently, watching his death.	Ένα πλήθος κόσμου στεκόταν σιωπηλά, παρακολουθώντας τον θάνατό του.
If you could travel in time, would you?	Αν μπορούσατε να ταξιδέψετε στο χρόνο, θα το κάνατε;
Rain clouds made the sky dark.	Τα σύννεφα της βροχής έκαναν τον ουρανό σκοτεινό.
Is a man really entitled to have his own body?	Δικαιούται πραγματικά ένας άντρας να έχει το δικό του σώμα;
The president praised the army for its efforts.	Ο πρόεδρος επαίνεσε τον στρατό για τις προσπάθειές του.
I did not want to ask for a raise.	Δεν ήθελα να ζητήσω αύξηση.
He whistled impatiently.	Σφύριξε ανυπόμονα.
We have to work in the local community.	Πρέπει να δουλέψουμε στην τοπική κοινωνία.
There is almost no water in the pot.	Δεν υπάρχει σχεδόν καθόλου νερό στην κατσαρόλα.
The crimes committed will be severely punished.	Τα εγκλήματα που διαπράχθηκαν θα τιμωρηθούν αυστηρά.
I'm older, but not old enough to retire.	Είμαι μεγαλύτερος, αλλά όχι αρκετά μεγάλος για να συνταξιοδοτηθώ.
Google took him to his office.	Η Google τον πήγε στο γραφείο του.
The load of the helicopter was so heavy that it stopped.	Το φορτίο του ελικοπτέρου ήταν τόσο βαρύ που σταμάτησε.
The farmer plows his field.	Ο γεωργός οργώνει το χωράφι του.
The "crippled" bum has hidden in the forest.	Ο «σακάτης» αλήτης έχει κρυφτεί στο δάσος.
The dining room was huge, with several dozen tables.	Η τραπεζαρία ήταν τεράστια, με πολλές δεκάδες τραπέζια.
Several paintings were left untouched.	Αρκετοί πίνακες είχαν μείνει ανέγγιχτοι.
The two detectives were on opposite sides of the room.	Οι δύο ντετέκτιβ βρίσκονταν στις αντίθετες πλευρές του δωματίου.
Use high heat to cook thick stews.	Χρησιμοποιήστε υψηλή θερμοκρασία για να μαγειρέψετε χοντρά μαγειρευτά.
A vague sense of anxiety overcame him.	Μια αόριστη αίσθηση ανησυχίας τον κυρίευσε.
The teenager was wandering in the bushes.	Ο έφηβος τριγυρνούσε στους θάμνους.
She looked in the mirror, rehearsing her part.	Κοίταξε στον καθρέφτη, κάνοντας πρόβα το μέρος της.
Three cheers for the king!	Τρεις επευφημίες για τον βασιλιά!
He offered her his arm.	Της πρόσφερε το μπράτσο του.
Someone is walking around.	Κάποιος τριγυρνά έξω.
Stop if you have heard this.	Σταμάτα αν το έχεις ακούσει αυτό.
He ran to the border.	Έτρεξε προς το σύνορο.
The country was devastated by the debts of the war.	Η χώρα καταστράφηκε από τα χρέη του πολέμου.
Some people wear glasses.	Μερικοί άνθρωποι φορούν γυαλιά.
The zoo is closed for repair.	Ο ζωολογικός κήπος έχει κλείσει για επισκευή.
The lady was overjoyed.	Η κυρία ήταν πανευτυχής.
While he could not speak, he could make gestures.	Ενώ δεν μπορούσε να μιλήσει, μπορούσε να κάνει χειρονομίες.
Focus on enjoying the party.	Επικεντρωθείτε στο να απολαύσετε το πάρτι.
The manager immediately took over the situation.	Ο διευθυντής ανέλαβε αμέσως την κατάσταση.
The issue is certainly controversial.	Το θέμα είναι σίγουρα αμφιλεγόμενο.
It's nice to have friends and good food.	Είναι ωραίο να έχεις φίλους και καλό φαγητό.
The teacher warned the students not to attend the party.	Ο καθηγητής προειδοποίησε τους μαθητές να μην παρευρεθούν στο πάρτι.
I agree, said the boy.	Συμφωνώ, είπε το αγόρι.
The animal kingdom is rich and varied.	Το ζωικό βασίλειο είναι πλούσιο και ποικίλο.
A shepherd led the herd to the meadow.	Ένας βοσκός οδήγησε το κοπάδι στο λιβάδι.
There were riots and clashes between residents and police.	Υπήρξαν ταραχές και συγκρούσεις μεταξύ κατοίκων και αστυνομίας.
Some laughed.	Κάποιοι γέλασαν.
Provided machine tools to manufacturers.	Παρείχε εργαλειομηχανές σε κατασκευαστές.
The dogs were chasing the cat.	Τα σκυλιά κυνηγούσαν τη γάτα.
It was always a little, well.	Πάντα ήταν λίγο, καλά.
You have to get me out of here somehow.	Θα πρέπει να με βγάλεις από εδώ με κάποιο τρόπο.
He was convicted of nine counts of fraud.	Καταδικάστηκε για εννέα κατηγορίες απάτης.
He confessed to the crime.	Ομολόγησε το έγκλημα.
There are unresolved issues in this area.	Υπάρχουν άλυτα προβλήματα σε αυτή την περιοχή.
Small fluffy clouds floated in the bright blue sky.	Μικρά χνουδωτά σύννεφα επέπλεαν στον φωτεινό μπλε ουρανό.
Many young farmers are leaving their villages.	Πολλοί νέοι αγρότες εγκαταλείπουν τα χωριά τους.
The hippopotamus was excited.	Ο ιπποπόταμος ενθουσιάστηκε.
So the wise old woman counted three coins.	Έτσι, η σοφή γριά μέτρησε τρία νομίσματα.
When the job was done, everyone went home.	Όταν τελείωσε η δουλειά, όλοι πήγαν σπίτι τους.
They began to approach the edge of the water.	Άρχισαν να πλησιάζουν στην άκρη του νερού.
She always has a low opinion of her own poems.	Έχει πάντα χαμηλή γνώμη για τα δικά της ποιήματα.
He opened his mouth to make a sound.	Άνοιξε το στόμα του για να βγάλει έναν ήχο.
The fortress was built to intimidate the enemy.	Το φρούριο χτίστηκε για να εκφοβίσει τον εχθρό.
Some students are good students.	Μερικοί μαθητές είναι καλοί μαθητές.
The politician had strong ties within the industry.	Ο πολιτικός είχε ισχυρούς δεσμούς μέσα στον κλάδο.
Starlings flew in and out of the clouds.	Τα ψαρόνια πετούσαν μέσα και έξω από τα σύννεφα.
As soon as he drank the poison he did not die.	Μόλις ήπιε το δηλητήριο δεν πέθανε.
I took the bread crumbs off the tablecloth.	Έβγαλα τα ψίχουλα ψωμιού από το τραπεζομάντιλο.
An ambulance arrived immediately.	Ένα ασθενοφόρο έφτασε αμέσως.
The birds have migrated south.	Τα πουλιά έχουν μεταναστεύσει νότια.
Many children take drugs, especially in big cities.	Πολλά παιδιά παίρνουν ναρκωτικά, ειδικά στις μεγάλες πόλεις.
His appearance was sloppy.	Η εμφάνισή του ήταν ατημέλητη.
The old man growled in pain.	Ο γέρος γρύλισε από τον πόνο.
The accident caused a public outcry.	Το ατύχημα προκάλεσε δημόσια κατακραυγή.
Oil, gas and extraction are all important issues.	Το πετρέλαιο, το φυσικό αέριο και η εξόρυξη είναι όλα σημαντικά ζητήματα.
My teeth are rough.	Τα δόντια μου είναι τραχιά.
She was crying bitterly.	Έκλαιγε πικρά.
Seagulls descended, snatching a crust.	Γλάροι κατηφόρισαν, άρπαξαν μια κρούστα.
A device for this will be released soon.	Μια συσκευή για αυτό θα κυκλοφορήσει σύντομα στην αγορά.
The informant claimed that the company was violating the law.	Ο πληροφοριοδότης ισχυρίστηκε ότι η εταιρεία παραβίαζε το νόμο.
Now, we will add sugar to the milk.	Τώρα, θα προσθέσουμε ζάχαρη στο γάλα.
The window overlooked the vast, empty ocean.	Το παράθυρο έβλεπε τον απέραντο, άδειο ωκεανό.
The statistics are irrelevant.	Τα στατιστικά είναι άσχετα.
The locals were friendly.	Οι ντόπιοι ήταν φιλικοί.
Their main crop is coffee.	Η κύρια καλλιέργεια τους είναι ο καφές.
The locals were hospitable.	Οι ντόπιοι ήταν φιλόξενοι.
They had spent the whole day hunting.	Είχαν περάσει όλη τη μέρα κυνηγώντας.
This island is known for many things.	Αυτό το νησί είναι γνωστό για πολλά πράγματα.
The locomotive rumbled on the rails.	Η ατμομηχανή βρόντηξε στις ράγες.
The moon rose higher at night.	Το φεγγάρι ανέβηκε ψηλότερα τη νύχτα.
Because it has very thick skin.	Γιατί έχει πολύ χοντρό δέρμα.
Everyone has the right to education.	Όλοι έχουν δικαίωμα στην εκπαίδευση.
However, as time went on, the war became less violent.	Ωστόσο, όσο περνούσε ο καιρός, ο πόλεμος έγινε λιγότερο βίαιος.
After a storm, the air is clean and fresh.	Μετά από μια καταιγίδα, ο αέρας είναι καθαρός και φρέσκος.
They were advised to always put butter on top.	Τους συνέστησαν να βάζουν πάντα βούτυρο από πάνω.
He borrowed a lot from the bank.	Δανείστηκε πολύ από την τράπεζα.
The ugly crown, a witch, lives across the lake.	Ο άσχημος κορώνας, μια μάγισσα, ζει πέρα ​​από τη λίμνη.
The allusion is "like an animal".	Ο υπαινιγμός είναι «σαν ζώο».
It is true that most villagers still breathe their air.	Είναι αλήθεια ότι οι περισσότεροι χωρικοί εξακολουθούν να αναπνέουν τον αέρα τους.
The patient was hospitalized for flu.	Ο ασθενής νοσηλευόταν για γρίπη.
This room has a dress code.	Αυτό το δωμάτιο έχει ενδυματολογικό κώδικα.
Some insects produce silk for their own protection.	Μερικά έντομα παράγουν μετάξι για τη δική τους προστασία.
Set aside the scone mixture.	Αφήνουμε στην άκρη το μείγμα του scone.
The referee blew his whistle and blew.	Ο διαιτητής σήκωσε το σφύριγμα και φύσηξε.
Most of these trips are free.	Τα περισσότερα από αυτά τα ταξίδια είναι δωρεάν.
Be careful not to go too far.	Προσέξτε να μην προχωρήσετε πολύ.
Hi, watch out!	Γεια, πρόσεχε!
The elephant is a symbol of power.	Ο ελέφαντας είναι σύμβολο δύναμης.
The detective interviewed several witnesses.	Ο ντετέκτιβ πήρε συνέντευξη από πολλούς μάρτυρες.
The cat ran into the bushes.	Η γατόγατα έτρεξε στους θάμνους.
Trust your instincts!	Εμπιστεύσου τα ένστικτά σου!
Laughed at the game.	Γέλασε στο παιχνίδι.
This is a big, powerful river.	Αυτό είναι ένα μεγάλο, ισχυρό ποτάμι.
They form a hybrid language.	Σχηματίζουν μια υβριδική γλώσσα.
She lost her temper and shouted.	Έχασε την ψυχραιμία της και φώναξε.
She was slightly tempted by the offer.	Ήταν ελαφρώς δελεασμένη από την προσφορά.
The questions have been revised.	Οι ερωτήσεις αναθεωρήθηκαν.
The Communist Party dominated all political activities.	Το κομμουνιστικό κόμμα κυριαρχούσε σε όλες τις πολιτικές δραστηριότητες.
The bakery offers a variety of products, including bread.	Το αρτοποιείο προσφέρει μια ποικιλία προϊόντων, συμπεριλαμβανομένου του ψωμιού.
The clouds were dark, with menacing rain.	Τα σύννεφα ήταν σκοτεινά, με απειλητική βροχή.
The riots started as soon as the negotiations for the contract collapsed.	Οι ταραχές ξεκίνησαν μόλις κατέρρευσαν οι διαπραγματεύσεις για το συμβόλαιο.
We need to build a foundation while we are still young.	Πρέπει να χτίσουμε ένα θεμέλιο όσο είμαστε ακόμα νέοι.
I have noticed that many people do this exercise incorrectly.	Έχω παρατηρήσει ότι πολλοί άνθρωποι κάνουν αυτήν την άσκηση λανθασμένα.
We can easily understand the human face.	Μπορούμε εύκολα να καταλάβουμε το ανθρώπινο πρόσωπο.
It's just an old routine.	Είναι απλώς μια παλιά ρουτίνα.
The man greeted the receptionist.	Ο άντρας χαιρέτησε τη ρεσεψιονίστ.
Harold went down to the window.	Ο Χάρολντ κατέβασε το παράθυρο.
This plant thrives in the sun.	Αυτό το φυτό ευδοκιμεί στον ήλιο.
He also worked as a civil servant.	Εργάστηκε και ως δημόσιος υπάλληλος.
Physiologists study fluids, mainly blood.	Οι φυσιολόγοι μελετούν υγρά, κυρίως αίμα.
Creative writing is one of the few of its kind.	Η δημιουργική γραφή είναι από τις λίγες του είδους της.
Believers see the temple almost as a sanctuary	Οι πιστοί βλέπουν τον ναό σχεδόν ως ιερό
The soft pillow felt heavenly.	Το απαλό μαξιλάρι ένιωθε παραδεισένιο.
Many countries banned local trade.	Πολλές χώρες απαγόρευσαν το τοπικό εμπόριο.
Do not use new type of washing powder.	Μην χρησιμοποιείτε νέου τύπου σκόνη πλυσίματος.
This government never seizes an opportunity.	Αυτή η κυβέρνηση δεν αρπάζει ποτέ μια ευκαιρία.
A thumb and a finger were cut.	Ένας αντίχειρας και ένα δάχτυλο κόπηκαν.
But people assumed he would use both of these claims.	Αλλά οι άνθρωποι υπέθεσαν ότι θα χρησιμοποιούσε και τους δύο αυτούς ισχυρισμούς.
It took a whole year before the family visited her.	Πέρασε ένας ολόκληρος χρόνος πριν την επισκεφτεί η οικογένεια.
Almost a quarter of all food was thrown away.	Σχεδόν το ένα τέταρτο όλων των τροφίμων πετάχτηκε.
A steel frame supports the heavy container.	Ένα χαλύβδινο πλαίσιο στηρίζει το βαρύ δοχείο.
He wore a smile, though he seemed compelled.	Φορούσε ένα χαμόγελο, αν και φαινόταν αναγκασμένο.
His friend seemed excited.	Ο φίλος του φαινόταν ενθουσιασμένος.
Such remarks are unacceptable.	Τέτοιες παρατηρήσεις είναι απαράδεκτες.
He remembers watching the sunset.	Θυμάται ότι έβλεπε το ηλιοβασίλεμα.
The family had a long and happy history.	Η οικογένεια είχε μια μακρά και ευτυχισμένη ιστορία.
The gun was covered in dust.	Το όπλο καλύφθηκε από σκόνη.
He looked carefully around him.	Κοίταξε προσεκτικά γύρω του.
The princess asked the prince to repeat the dance.	Η πριγκίπισσα ζήτησε από τον πρίγκιπα να επαναλάβει τον χορό.
What do you think of this book?	Τι γνώμη έχετε για αυτό το βιβλίο;
They went fast on the road.	Πήγαν γρήγορα τον δρόμο.
The oceans are huge.	Οι ωκεανοί είναι τεράστιοι.
Two wishes were fulfilled.	Δύο επιθυμίες εκπληρώθηκαν.
Today is the age of technology.	Η σημερινή εποχή είναι η εποχή της τεχνολογίας.
The crisis plunged the poor country into chaos.	Η κρίση βύθισε τη φτωχή χώρα στο χάος.
The flowers begin to bloom in early summer.	Τα λουλούδια αρχίζουν να ανθίζουν στις αρχές του καλοκαιριού.
Who did you see in the park? 	Ποιον είδες στο πάρκο;
the man asked.	ρώτησε ο άντρας.
The female horse is a mare.	Το θηλυκό άλογο είναι φοράδα.
The dog attacked the sheep.	Ο σκύλος επιτέθηκε στα πρόβατα.
Space exploration is currently in a revolution.	Η εξερεύνηση του διαστήματος βρίσκεται αυτή τη στιγμή σε επανάσταση.
Who will eat the shoes? 	Ποιος θα φάει τα παπούτσια;
asked the young prince.	ρώτησε ο νεαρός πρίγκιπας.
I have not slept well.	Δεν έχω κοιμηθεί καλά.
Spring is just around the corner.	Η άνοιξη είναι προ των πυλών.
The cloud was moving steadily to the east.	Το σύννεφο κινούνταν σταθερά προς τα ανατολικά.
Their appeals were ignored.	Οι εκκλήσεις τους αγνοήθηκαν.
This area is known for its lamb.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για το αρνί της.
Coyotes were plentiful and delicious today.	Τα κογιότ ήταν άφθονα και νόστιμα σήμερα.
Her mood rose as they traveled the countryside.	Η διάθεση της ανέβηκε καθώς ταξίδευαν στην ύπαιθρο.
It is a visual illusion.	Είναι μια οπτική ψευδαίσθηση.
The milk will thicken if you heat it.	Το γάλα θα πήξει αν το ζεστάνετε.
The spectacle made his heart leap.	Το θέαμα έκανε την καρδιά του να χοροπηδήσει.
He was punished for his dishonesty.	Τιμωρήθηκε για την ανεντιμότητα του.
He was awarded for his bravery.	Βραβεύτηκε για την ανδρεία του.
This plan is likely to fail.	Αυτό το σχέδιο μάλλον θα αποτύχει.
She forced him to confess.	Τον ανάγκασε να ομολογήσει.
I could not stop yawning.	Δεν μπορούσα να σταματήσω να χασμουριέμαι.
Some people believe that language is important for cultural identity.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι η γλώσσα είναι σημαντική για την πολιτιστική ταυτότητα.
The mother tried to control her emotions.	Η μητέρα προσπάθησε να ελέγξει τα συναισθήματά της.
The man on the beach needed salt.	Ο άντρας στην παραλία χρειαζόταν αλάτι.
The mayor decided to demolish the building.	Ο δήμαρχος αποφάσισε να κατεδαφίσει το κτίριο.
The ship sank with all hands lost.	Το πλοίο βυθίστηκε με όλα τα χέρια χαμένα.
Her family owned the car dealership.	Η οικογένειά της είχε την αντιπροσωπεία αυτοκινήτων.
The wood was ancient, rather ancient.	Το ξύλο ήταν αρχαίο, μάλλον αρχαίο.
Finally, he threw the box away in frustration.	Τελικά, πέταξε το κουτί απογοητευμένος.
Make sure you cross the road safely.	Φροντίστε να διασχίσετε τους δρόμους με ασφάλεια.
The rain withdrew their power.	Η βροχή απέσυρε τη δύναμή τους.
His head was shaking with questions.	Το κεφάλι του έσφυζε από ερωτήσεις.
This road is very old.	Αυτός ο δρόμος είναι πολύ παλιός.
They make excellent pets, feeding on small insects.	Κάνουν εξαιρετικά κατοικίδια, τρέφονται με μικρά έντομα.
The spirit floats in the sky, leaving behind the soul.	Το πνεύμα επιπλέει στον ουρανό, αφήνοντας πίσω την ψυχή.
Sailing enthusiasts are excited about the new boat.	Οι λάτρεις της ιστιοπλοΐας είναι ενθουσιασμένοι με το νέο σκάφος.
High oil prices will slow growth.	Οι υψηλές τιμές του πετρελαίου θα επιβραδύνουν την ανάπτυξη.
People are looking forward to football matches.	Ο κόσμος παρακολουθεί με ανυπομονησία ποδοσφαιρικούς αγώνες.
They designed the braking system.	Σχεδίασαν το σύστημα πέδησης.
The castle was lit with a dim glow.	Το κάστρο φωτίστηκε με μια θαμπή λάμψη.
The trees lost their leaves in the summer.	Τα δέντρα έχασαν τα φύλλα τους το καλοκαίρι.
London, as a city, had many mayors.	Το Λονδίνο, ως πόλη, είχε πολλούς δημάρχους.
Your clothes are soaked.	Τα ρούχα σας είναι μουσκεμένα.
A terrible storm was coming.	Ερχόταν μια τρομερή καταιγίδα.
The regime executed dissidents.	Το καθεστώς εκτέλεσε αντιφρονούντες.
The rose blooms every year.	Το τριαντάφυλλο ανθίζει κάθε χρόνο.
Drive on the road, looking left and right.	Οδήγησε στο δρόμο, κοιτάζοντας δεξιά και αριστερά.
Remote from a living body, bacteria can grow in culture.	Απομακρυσμένα από ένα ζωντανό σώμα, τα βακτήρια μπορούν να αναπτυχθούν σε καλλιέργεια.
However, climate change threatens to reverse this trend.	Ωστόσο, η κλιματική αλλαγή απειλεί να αντιστρέψει αυτή την τάση.
The agreement was signed by both presidents.	Η συμφωνία υπεγράφη και από τους δύο προέδρους.
A story in which events happen as magic.	Μια ιστορία στην οποία τα γεγονότα συμβαίνουν ως μαγικά.
Enemies of the regime have come to power.	Εχθροί του καθεστώτος έχουν έρθει στην εξουσία.
Chlorine is an extremely reactive element	Το χλώριο είναι ένα εξαιρετικά αντιδραστικό στοιχείο
The fire approached quickly.	Η φωτιά πλησίασε γρήγορα.
Many drug addicts are taken to prison.	Πολλοί τοξικομανείς οδηγούνται στη φυλακή.
She is not beautiful at all, but she is quite smart.	Δεν είναι καθόλου όμορφη, αλλά είναι αρκετά έξυπνη.
Students must have the right to study at university.	Οι φοιτητές πρέπει να έχουν το δικαίωμα να φοιτούν στο πανεπιστήμιο.
This year will be difficult for all food producers.	Η φετινή χρονιά θα είναι δύσκολη για όλες τις παραγωγές τροφίμων.
Examine the corn kernels carefully.	Εξετάστε προσεκτικά τους κόκκους του καλαμποκιού.
I ate a triple portion of fish and chips.	Έφαγα μια τριπλή μερίδα ψάρι και πατατάκια.
The locals were proud of their new library.	Οι κάτοικοι ήταν περήφανοι για τη νέα τους βιβλιοθήκη.
The coffee was very dark.	Ο καφές ήταν πολύ σκοτεινός.
Let's meet at the bakery.	Ας βρεθούμε στο αρτοποιείο.
Disappears for long periods of time.	Εξαφανίζεται για μεγάλα χρονικά διαστήματα.
Pour the remaining batter into the bowl.	Ρίξτε το υπόλοιπο κουρκούτι στο μπολ.
He believes that villagers should be more active in protecting nature.	Πιστεύει ότι οι χωρικοί πρέπει να είναι πιο ενεργοί για την προστασία της φύσης.
The fish jumped from the river into the sky.	Το ψάρι πήδηξε από το ποτάμι, στον ουρανό.
Throwing his line into the raging river, he waited.	Ρίχνοντας την πετονιά του στο μανιασμένο ποτάμι, περίμενε.
It was the only game in town.	Ήταν το μόνο παιχνίδι στην πόλη.
The island has long sandy beaches.	Το νησί έχει μεγάλες αμμουδιές.
A policeman put a gun to my head.	Ένας αστυνομικός μου έβαλε ένα όπλο στο κεφάλι.
The girls drew paper dolls.	Τα κορίτσια σχεδίασαν χάρτινες κούκλες.
A lighter shade of brown would be nicer.	Μια πιο ανοιχτή απόχρωση του καφέ θα ήταν πιο ωραία.
The narrator enjoys reflecting on his childhood.	Ο αφηγητής απολαμβάνει να αναστοχάζεται την παιδική του ηλικία.
He moved quietly, like a panther chasing his prey.	Κινήθηκε ήσυχα, σαν πάνθηρας που καταδιώκει τη λεία του.
He warmly welcomed his friends.	Καλωσόρισε θερμά τους φίλους του.
He prescribes a number of antibiotics.	Συνταγογραφεί μια σειρά αντιβιοτικών.
No human can teach the skills of an orangutan.	Κανένας άνθρωπος δεν μπορεί να διδάξει τις δεξιότητες ενός ουρακοτάγκου.
Dogs and cats are usually healthier than dogs.	Οι σκύλοι και οι γάτες είναι συνήθως πιο υγιείς από τους σκύλους.
They must take care not to destroy their vineyards.	Πρέπει να φροντίσουν να μην καταστραφούν οι αμπελώνες τους.
The sun was shining brighter than ever.	Ο ήλιος έλαμπε τόσο λαμπερά όσο ποτέ.
Al pushed into the crowded train.	Ο Αλ έσπρωξε μέσα στο γεμάτο τρένο.
The island is famous for the beauty of its bays.	Το νησί φημίζεται για την ομορφιά των κόλπων του.
A fire broke out in the room.	Στο δωμάτιο ξέσπασε φωτιά.
A new number has been added to the system.	Ένας νέος αριθμός προστέθηκε στο σύστημα.
Their own experience would prove more convincing.	Η δική τους εμπειρία θα αποδεικνυόταν πιο πειστική.
Oscillation between past and present.	Ταλάντωση μεταξύ παρελθόντος και ενεστώτα.
Telephone lines are blocked.	Οι τηλεφωνικές γραμμές έχουν μπλοκαριστεί.
You must not let him escape.	Δεν πρέπει να τον αφήσετε να ξεφύγει.
Biceps size is not related to strength.	Το μέγεθος του δικεφάλου δεν σχετίζεται με τη δύναμη.
The car windows had to be rolled up.	Τα τζάμια του αυτοκινήτου έπρεπε να τυλιχθούν.
Forms different shapes.	Σχηματίζει διαφορετικά σχήματα.
Her school work was poor.	Οι σχολικές της εργασίες ήταν φτωχές.
Trees were being laid on the road.	Δέντρα στρώνονταν στο δρόμο.
Japan suffered a humiliating defeat.	Η Ιαπωνία υπέστη μια ταπεινωτική ήττα.
The library has many books to read.	Η βιβλιοθήκη έχει πολλά βιβλία για ανάγνωση.
Oil is a natural substance.	Το πετρέλαιο είναι μια φυσική ουσία.
Her hands trembled as she applied her makeup.	Τα χέρια της έτρεμαν καθώς έβαζε το μακιγιάζ της.
Wages are high there.	Εκεί οι μισθοί είναι υψηλοί.
The guards were ordered not to allow anyone to pass.	Οι φρουροί έλαβαν εντολή να μην επιτρέψουν σε κανέναν να περάσει.
This is the most expensive brand.	Αυτή είναι η πιο ακριβή μάρκα.
The washing machine broke down again.	Το πλυντήριο χάλασε ξανά.
A new fertile way of research.	Μια νέα γόνιμη οδός έρευνας.
The old woman's face was wrinkled, but it radiated goodness.	Το πρόσωπο της ηλικιωμένης γυναίκας ήταν ζαρωμένο, αλλά εξέπεμπε καλοσύνη.
Literature is taught in an academic way.	Η λογοτεχνία διδάσκεται με ακαδημαϊκό τρόπο.
Oceanographers study the motion of ocean currents.	Οι ωκεανογράφοι μελετούν την κίνηση των ωκεάνιων ρευμάτων.
A few moments later the sheriff arrived.	Λίγες στιγμές αργότερα έφτασε ο σερίφης.
The clock struck twelve.	Το ρολόι χτύπησε δώδεκα.
Get everyone to try some!	Κάντε όλους να δοκιμάσουν μερικά!
The baby cried quietly for a long time.	Το μωρό έκλαιγε ήσυχα για πολλή ώρα.
Crust and apples were left to be eaten.	Έμειναν να τρώγονται κρούστα και μήλα.
It rained a lot at night.	Έβρεχε πολύ τη νύχτα.
Although the temperature dropped, this was not a problem.	Αν και η θερμοκρασία έπεσε, αυτό δεν ήταν πρόβλημα.
He appeared, dressed in black, weak and unshaven.	Εμφανίστηκε, ντυμένος στα μαύρα, αδύναμος και αξύριστος.
The samples are analyzed in the laboratory.	Τα δείγματα αναλύονται στο εργαστήριο.
The judicial investigation was unexpectedly short.	Η δικαστική έρευνα ήταν απροσδόκητα σύντομη.
The elderly eat a lot of cheese.	Οι ηλικιωμένοι τρώνε πολύ τυρί.
The idols were covered with gold leaf.	Τα είδωλα ήταν καλυμμένα με φύλλα χρυσού.
The lawyer defended the accused in court for eight years.	Ο δικηγόρος υπερασπίστηκε τον κατηγορούμενο στο δικαστήριο για οκτώ χρόνια.
A glass of milk always accompanied his cinnamon.	Ένα ποτήρι γάλα συνόδευε πάντα τα κανέλα του.
If you need any help, do not hesitate to contact me.	Εάν χρειάζεστε κάποια βοήθεια, μη διστάσετε να επικοινωνήσετε μαζί μου.
There are several important monuments in the area.	Στην περιοχή υπάρχουν αρκετά σημαντικά μνημεία.
The committee had to vote for each candidate.	Η επιτροπή έπρεπε να ψηφίσει για κάθε υποψήφιο.
He gets married soon.	Σε λίγο παντρεύεται.
The soldier lost consciousness, but managed to escape.	Ο στρατιώτης έχασε τις αισθήσεις του, αλλά κατάφερε να διαφύγει.
The meal was lost in a storm of sounds.	Το γεύμα χάθηκε σε έναν καταιγισμό ήχων.
He often visited the local park.	Επισκεπτόταν συχνά το τοπικό πάρκο.
He dedicated his life to writing poetry.	Αφιέρωσε τη ζωή του στη συγγραφή ποίησης.
A year after the ban, the number was staggering.	Ένα χρόνο μετά την απαγόρευση, ο αριθμός ήταν συγκλονιστικός.
Jumping is the simplest type of motor movement.	Το άλμα είναι ο απλούστερος τύπος κινητικής κίνησης.
Gather your sisters in a circle around the hearth.	Συγκεντρώστε τις αδερφές σας σε κύκλο γύρω από την εστία.
Nurses say the patient is expected	Οι νοσηλευτές λένε ότι ο ασθενής αναμένεται
They live in a small town.	Ζουν σε μια μικρή πόλη.
He lives here.	Εδώ μένει.
The news would return to police, he said.	Η είδηση ​​θα επέστρεφε στην αστυνομία, δήλωσε.
Water is the ancient symbol of life.	Το νερό είναι το αρχαίο σύμβολο της ζωής.
The dishes must be washed.	Τα πιάτα πρέπει να πλένονται.
Go to work right away.	Πήγαινε στη δουλειά αμέσως.
He rides a trolley around the prison every day.	Κυκλοφορεί με ένα τρόλεϊ γύρω από τη φυλακή κάθε μέρα.
He had to return home on time at all costs.	Έπρεπε με κάθε κόστος να γυρίσει σπίτι εγκαίρως.
I'm not afraid to die.	Δεν φοβάμαι να πεθάνω.
Chartered or public train	Ναυλωμένο ή δημόσιο τρένο
The economy slipped into recession.	Η οικονομία διολίσθησε σε ύφεση.
Having written so many songs, his work is always popular.	Έχοντας γράψει τόσα πολλά τραγούδια, η δουλειά του είναι πάντα δημοφιλής.
She entered the house closing the door behind her.	Μπήκε στο σπίτι κλείνοντας την πόρτα πίσω της.
He said no more.	Δεν είπε άλλα.
The resolution was adopted by most nations.	Το ψήφισμα εγκρίθηκε από τα περισσότερα έθνη.
The guests arrived in their limousine.	Οι καλεσμένοι έφτασαν με τη λιμουζίνα τους.
A young genius was determined to fight crime.	Μια νεαρή ιδιοφυΐα ήταν αποφασισμένη να πολεμήσει το έγκλημα.
This must be signed and notarized.	Αυτό πρέπει να υπογραφεί και να επικυρωθεί συμβολαιογραφικά.
The craving for sweets was a common occurrence among tourists.	Η λαχτάρα για γλυκό ήταν συχνό φαινόμενο στους τουρίστες.
Wild Aardvark is also known as a scavenger pig.	Το άγριο άαρντβαρκ είναι επίσης γνωστό ως γουρούνι οδοκαθαριστής.
Many highly educated professionals work in hotels and restaurants.	Πολλοί επαγγελματίες υψηλής μόρφωσης εργάζονται σε ξενοδοχεία και εστιατόρια.
Choose two loaves from the bread basket.	Διάλεξε δύο καρβέλια από το καλάθι με το ψωμί.
Her baby was born prematurely.	Το μωρό της γεννήθηκε πρόωρα.
Public funding is cut.	Η δημόσια χρηματοδότηση κόβεται.
The child spat on the floor.	Το παιδί έφτυσε στο πάτωμα.
An incredible sadness overcame them.	Μια απίστευτη θλίψη τους κυρίευσε.
This is the last train to the city.	Αυτό είναι το τελευταίο τρένο για την πόλη.
He woke up from a restless sleep.	Ξύπνησε από έναν ανήσυχο ύπνο.
The quake caused significant damage.	Ο σεισμός προκάλεσε σημαντικές ζημιές.
It must be made very thick.	Πρέπει να γίνει πολύ χοντρό.
Young people want to study, not do.	Οι νέοι θέλουν να σπουδάσουν, όχι να κάνουν.
Just find three items you like.	Απλώς βρείτε τρία αντικείμενα που σας αρέσουν.
Catch the peaceful moment before he escapes.	Προλάβετε την ειρηνική στιγμή πριν ξεφύγει.
The spiral galaxy created a whirlwind of excitement.	Ο σπειροειδής γαλαξίας δημιούργησε έναν ανεμοστρόβιλο ενθουσιασμού.
Make a hot meal in an instant.	Φτιάξτε ένα ζεστό γεύμα σε μια στιγμή.
What rivers flow from it?	Τι ποτάμια διαρρέουν από αυτήν;
Farmers began to grow replaced by machines.	Οι αγρότες άρχισαν να αναπτύσσονται αντικαθιστώνται από μηχανές.
She had a distant look in her eyes.	Είχε ένα απόμακρο βλέμμα στα μάτια της.
Very few people live in this country.	Πολύ λίγοι άνθρωποι ζουν σε αυτή τη χώρα.
He threw the book on the floor.	Πέταξε το βιβλίο στο πάτωμα.
Soldiers began patrolling the city streets.	Οι στρατιώτες άρχισαν να περιπολούν στους δρόμους της πόλης.
Mashing destroys valuable fibers.	Η πολτοποίηση καταστρέφει πολύτιμες ίνες.
If in doubt, say nothing.	Εάν έχετε αμφιβολίες, μην πείτε τίποτα.
This island is the birthplace of jam.	Αυτό το νησί είναι η γενέτειρα της μαρμελάδας.
The wedding date was set.	Η ημερομηνία του γάμου ήταν καθορισμένη.
The priest blessed the babies.	Ο ιερέας ευλόγησε τα μωρά.
Their friendship has grown over the years.	Η φιλία τους έχει μεγαλώσει με τα χρόνια.
A period of heavy rainfall followed a drought.	Μια περίοδος έντονων βροχοπτώσεων ακολούθησε ξηρασία.
Fashion dictates what is acceptable.	Η μόδα υπαγορεύει τι είναι αποδεκτό.
The speakers' voices were annoying and shrill.	Οι φωνές των ομιλητών ήταν εκνευριστικές και τσιριχτές.
The children were preparing breakfast.	Τα παιδιά ετοίμαζαν πρωινό.
The city has a population of over one million.	Η πόλη έχει πληθυσμό που ξεπερνά το ένα εκατομμύριο.
The reason for such a discrepancy will soon be known	Ο λόγος για μια τέτοια απόκλιση θα γίνει σύντομα γνωστός
The happy couple was standing by the lake.	Το ευτυχισμένο ζευγάρι στεκόταν δίπλα στη λίμνη.
A small number of trees were burned in the fire.	Στην πυρκαγιά κάηκε ένας μικρός αριθμός δέντρων.
A part of his body had been torn to pieces.	Ένα μέρος του σώματός του είχε γίνει κομματάκια.
These two rivers meet here.	Αυτά τα δύο ποτάμια ενώνονται εδώ.
This plant does not belong here.	Αυτό το φυτό δεν ανήκει εδώ.
Practicing in a nearby park is not recommended.	Δεν συνιστάται η εξάσκηση σε κοντινό πάρκο.
A turtle does not fight against the hare.	Μια χελώνα δεν αγωνίζεται εναντίον του λαγού.
He had left his glasses on the nightstand.	Είχε αφήσει τα ποτήρια του στο κομοδίνο.
Your obsession will eventually drive you crazy.	Η εμμονή σας θα σας οδηγήσει τελικά στην τρέλα.
The windshield is full of cracks.	Το παρμπρίζ είναι γεμάτο ρωγμές.
A bucket of fresh milk.	Ένα κουβά φρέσκο ​​γάλα.
This would never have happened in the real world.	Αυτό δεν θα είχε συμβεί ποτέ στον πραγματικό κόσμο.
The scent of jasmine filled the room.	Το άρωμα του γιασεμιού γέμισε το δωμάτιο.
Fewer wolves have been identified recently.	Λιγότεροι λύκοι έχουν εντοπιστεί πρόσφατα.
What city is this?	Τι πόλη είναι αυτή;
He promised to be home soon.	Υποσχέθηκε να είναι σύντομα σπίτι.
The word often means different things in different cultures.	Η λέξη συχνά σημαίνει διαφορετικά πράγματα σε επιμέρους πολιτισμούς.
Only the most vigilant of the villagers spotted the traffic.	Μόνο οι πιο ξύπνιοι από τους χωρικούς εντόπισαν την κίνηση.
I am unemployed.	Είμαι άνεργος.
The brick building is overshadowed by a beautiful willow.	Το πλινθόκτιστο κτίριο επισκιάζεται από μια όμορφη ιτιά.
Each resident sent a request to the king.	Κάθε κάτοικος έστειλε μια αίτηση στον βασιλιά.
The gang agreed to surrender.	Η συμμορία συμφώνησε να παραδοθεί.
The former king was exiled and forgotten.	Ο πρώην βασιλιάς εξορίστηκε και ξεχάστηκε.
He suggested buying local real estate.	Πρότεινε την αγορά τοπικών ακινήτων.
Most picture books have adequate caption designs.	Τα περισσότερα βιβλία με εικόνες έχουν επαρκή σχέδια με λεζάντες.
As a result, some were angry.	Ως αποτέλεσμα, κάποιοι ήταν θυμωμένοι.
The unique biological properties of our humanity stand out.	Οι μοναδικές βιολογικές ιδιότητες της ανθρωπότητας μας ξεχωρίζουν.
So, first of all, one cooks the mixed soup.	Έτσι, πρώτα, μαγειρεύει κανείς την ανάμεικτη σούπα.
The elderly are expected to have lifelong power.	Οι ηλικιωμένοι αναμένεται να έχουν ισόβια εξουσία.
The kidnappers killed the diplomat.	Οι απαγωγείς δολοφόνησαν τον διπλωμάτη.
The travelers were surprised.	Οι ταξιδιώτες έμειναν έκπληκτοι.
A system of weights and measures was developed.	Αναπτύχθηκε ένα σύστημα βαρών και μέτρων.
For reasons of argument, let's say this is true.	Για λόγους επιχειρηματολογίας, ας πούμε ότι αυτό είναι αλήθεια.
He ran as fast as he could.	Έτρεξε όσο πιο γρήγορα μπορούσε.
She is known for her independent spirit.	Είναι γνωστή για το ανεξάρτητο πνεύμα της.
He hit her brutally.	Την χτύπησε βάναυσα.
Each family has its own cover.	Κάθε οικογένεια έχει το δικό της εξώφυλλο.
His dream was to travel in space.	Το όνειρό του ήταν να ταξιδέψει στο διάστημα.
The cobblestones of the road were crumpled underfoot.	Τα λιθόστρωτα του δρόμου τσακίστηκαν κάτω από τα πόδια.
It is natural for friendships to change over time.	Είναι φυσικό οι φιλίες να αλλάζουν με τον καιρό.
The palace was luxuriously decorated with gold leaf.	Το παλάτι ήταν πολυτελώς διακοσμημένο με φύλλα χρυσού.
Old and rusty tools are hanging on the walls.	Παλιά και σκουριασμένα εργαλεία κρέμονται στους τοίχους.
The baby seemed to enjoy this walk.	Το μωρό φαινόταν να απολαμβάνει αυτή τη βόλτα.
She shrugged.	Ανασήκωσε τους ώμους της.
Politicians and journalists had been fooled.	Οι πολιτικοί και οι δημοσιογράφοι είχαν κοροϊδέψει.
As he boiled the crumbs from her lips, he smiled.	Καθώς έβραζε τα ψίχουλα από τα χείλη της, εκείνος χαμογέλασε.
The glasses were dusty.	Τα ποτήρια ήταν σκονισμένα.
A new era in healthcare seemed to be dawning.	Μια νέα εποχή στην υγειονομική περίθαλψη φαινόταν να ξημερώνει.
The weather was cool and the night was moonless.	Ο καιρός ήταν δροσερός και η νύχτα ήταν χωρίς φεγγάρι.
Many people came to see the show.	Πολύς κόσμος ήρθε να δει την παράσταση.
The most serious sticking point concerns taxation.	Το πιο σοβαρό κόλλημα αφορά τη φορολογία.
He spent five days in jail.	Πέρασε πέντε μέρες στη φυλακή.
Plant a rose in the grave.	Φύτεψε ένα τριαντάφυλλο στον τάφο.
The soil is fertile and ideal for growing corn.	Το έδαφος είναι γόνιμο και ιδανικό για την καλλιέργεια καλαμποκιού.
They divorced the following year.	Χώρισαν τον επόμενο χρόνο.
People must respect the environment.	Οι άνθρωποι πρέπει να σέβονται το περιβάλλον.
At some point the swordsman must create a diversion.	Κάποια στιγμή πρέπει να δημιουργήσει εκτροπή ο ξιφομάχος.
The technocrats encouraged him to keep his views secret.	Οι τεχνοκράτες τον ενθάρρυναν να κρατήσει μυστικές τις απόψεις του.
Nikolaos undertook a year of intense training.	Ο Νικόλαος ανέλαβε ένα χρόνο έντονης προπόνησης.
The best defense is a decisive attack.	Η καλύτερη άμυνα είναι μια αποφασιστική επίθεση.
The area, although rural, has many large cities and towns.	Η περιοχή, αν και αγροτική, έχει πολλές μεγάλες πόλεις και πόλεις.
Search for the right words.	Έψαξε για τις σωστές λέξεις.
He left one morning and never returned.	Έφυγε ένα πρωί και δεν γύρισε ποτέ.
Love has the monopoly of happiness.	Η αγάπη έχει το μονοπώλιο της ευτυχίας.
Research and development is key.	Η έρευνα και η ανάπτυξη είναι το κλειδί.
The village is five miles outside the city.	Το χωριό απέχει πέντε μίλια έξω από την πόλη.
The prince became a lonely dog.	Ο πρίγκιπας έγινε ένα μοναχικό σκυλί.
He was often on the road to work.	Ήταν συχνά στο δρόμο για δουλειά.
The poem speaks to me.	Το ποίημα μου μιλάει.
A volcano erupted yesterday.	Ένα ηφαίστειο εξερράγη χθες.
Once the eggs have cooled, take them out of the pan.	Μόλις κρυώσουν τα αυγά, τα βγάζουμε από το τηγάνι.
Many residents are afraid that their way of life is disappearing.	Πολλοί κάτοικοι φοβούνται ότι ο τρόπος ζωής τους εξαφανίζεται.
He spent the whole day in the hospital.	Πέρασε όλη την ημέρα στο νοσοκομείο.
With his hand raised, the man pulled the curtain.	Με σηκωμένο χέρι, ο άντρας τράβηξε την κουρτίνα.
This was the largest building ever built in the city.	Αυτό ήταν το μεγαλύτερο κτίριο που κατασκευάστηκε στην πόλη.
A small town is nearby.	Μια μικρή πόλη είναι κοντά.
Water vapor condensation clouds form precipitation.	Τα σύννεφα συμπύκνωσης υδρατμών σχηματίζουν υετό.
Iron ore is a valuable commodity.	Το σιδηρομετάλλευμα είναι ένα πολύτιμο αγαθό.
There were no distractions, so the student could concentrate.	Δεν υπήρχαν περισπασμοί, οπότε ο μαθητής μπορούσε να συγκεντρωθεί.
Use a little detergent when washing.	Χρησιμοποιήστε λίγο απορρυπαντικό στο πλύσιμο.
Grab it, he said.	Πιάστε, είπε.
An oncoming vehicle swerved to avoid him.	Ένα επερχόμενο όχημα παρέσυρε για να τον αποφύγει.
You should read this book.	Θα πρέπει να διαβάσετε αυτό το βιβλίο.
Some attempts were not entirely successful.	Ορισμένες προσπάθειες δεν ήταν απολύτως επιτυχείς.
I started coughing.	Άρχισα να βήχω.
Browser history is full of abandoned sites.	Το ιστορικό του προγράμματος περιήγησης είναι γεμάτο με εγκαταλελειμμένους ιστότοπους.
The water level in this basement is falling alarmingly.	Η στάθμη του νερού σε αυτό το υπόγειο κελάρι πέφτει ανησυχητικά.
The servants paraded in front of him.	Οι υπηρέτες παρέλασαν μπροστά του.
They quarreled bitterly for weeks after.	Καβγάδισαν πικρά για εβδομάδες μετά.
They brought almost a dozen goats.	Έφεραν σχεδόν καμιά δεκαριά κατσίκες.
We need to eat a balanced breakfast every day.	Πρέπει να τρώμε ένα ισορροπημένο πρωινό κάθε μέρα.
Residents of the area were outraged by the news.	Οι κάτοικοι της περιοχής εξοργίστηκαν από την είδηση.
The noises surprised her.	Οι θόρυβοι την ξάφνιασαν.
She looked elsewhere embarrassed.	Κοίταξε αλλού ντροπιασμένη.
He defended his rights.	Υπερασπίστηκε τα δικαιώματά του.
The windows were covered with cobwebs.	Τα τζάμια των παραθύρων ήταν καλυμμένα με ιστούς αράχνης.
You can leave now if you feel the need.	Μπορείτε να φύγετε τώρα αν νιώθετε την ανάγκη.
We have to thank our lucky stars.	Πρέπει να ευχαριστήσουμε τα τυχερά μας αστέρια.
While many oppose it, others support it.	Ενώ πολλοί το αντιτίθενται, άλλοι το υποστηρίζουν.
It cost them an arm and a leg.	Τους κόστισε ένα χέρι και ένα πόδι.
Boil the rice until soft.	Το ρύζι βράζεται μέχρι να μαλακώσει.
Miners sometimes suffer from silicosis.	Οι ανθρακωρύχοι υποφέρουν μερικές φορές από πυριτίαση.
It was clear that he was not a member of the team.	Ήταν ξεκάθαρο ότι δεν ήταν μέλος της ομάδας.
After his death, all evidence of his existence disappeared.	Μετά το θάνατό του, όλα τα στοιχεία της ύπαρξής του εξαφανίστηκαν.
The cost of land is higher in this area.	Το κόστος της γης είναι υψηλότερο σε αυτήν την περιοχή.
Students were more likely to succeed.	Οι μαθητές είχαν περισσότερες πιθανότητες να πετύχουν.
The traveler was captured by the sounds.	Ο ταξιδιώτης αιχμαλωτίστηκε από τους ήχους.
The sun has set.	Ο ήλιος έπεσε.
The researcher found that the documentation was missing.	Ο ερευνητής διαπίστωσε ότι έλειπε η τεκμηρίωση.
The cavalry is in crisis.	Σε κρίση φτάνει το ιππικό.
The mountain ranges extend north and south.	Οι οροσειρές εκτείνονται βόρεια και νότια.
Her gaze was drawn to her neighbor's house.	Το βλέμμα της τράβηξε στο σπίτι του γείτονά της.
Expect to find many strange objects among the exhibits.	Αναμένετε να βρείτε πολλά περίεργα αντικείμενα μεταξύ των εκθεμάτων.
The mysterious cult had no information on its site.	Η μυστηριώδης λατρεία δεν είχε πληροφορίες στον ιστότοπό της.
This telescope allows the visibility of distant supernovae.	Αυτό το τηλεσκόπιο επιτρέπει την ορατότητα μακρινών σουπερνόβα.
The decree was drafted by a committee set up in a hurry.	Το διάταγμα συντάχθηκε από επιτροπή που συγκροτήθηκε εσπευσμένα.
He ate a rich breakfast.	Έφαγε ένα πλούσιο πρωινό.
Astronomers are studying galaxies and their components.	Οι αστρονόμοι μελετούν τους γαλαξίες και τα συστατικά τους.
This clerk is ruthless.	Αυτός ο υπάλληλος είναι αδίστακτος.
The convict was injured in the prison uprising.	Ο κατάδικος τραυματίστηκε στην εξέγερση των φυλακών.
During a storm, trees and branches are uprooted.	Κατά τη διάρκεια μιας καταιγίδας, δέντρα και κλαδιά ξεριζώνονται.
A walk with the moonlight by the sea.	Μια βόλτα με το φεγγαρόφωτο δίπλα στη θάλασσα.
To avoid the law, the politician ran for cover.	Για να αποφύγει τον νόμο, ο πολιτικός έτρεξε για κάλυψη.
Many children in this area have to work.	Πολλά παιδιά σε αυτή την περιοχή πρέπει να εργαστούν.
Her mistakes cost us the match.	Τα λάθη της μας στοίχισαν το ματς.
The game started at eight.	Το παιχνίδι ξεκίνησε στις οκτώ.
Siegfried visited her parents on her birthday.	Η Ζίγκφριντ επισκέφτηκε τους γονείς της στα γενέθλιά της.
Hi, be careful where you walk.	Γεια, πρόσεχε πού περπατάς.
He believes that the plot was fabricated.	Θεωρεί ότι η πλοκή ήταν επινοημένη.
He works to keep the world green.	Εργάζεται για να διατηρήσει τον κόσμο πράσινο.
This school was an old boys' training school.	Αυτό το σχολείο ήταν παλιό σχολείο προετοιμασίας αγοριών.
The cathedral was the first large building his father built.	Ο καθεδρικός ναός ήταν το πρώτο μεγάλο κτίριο που κατασκεύασε ο πατέρας του.
Mutations are common.	Οι μεταλλάξεις είναι συχνές.
We sat there in silence, without saying anything.	Καθίσαμε εκεί σιωπηλοί, χωρίς να λέμε τίποτα.
One of the most beautiful examples of architecture in the country.	Ένα από τα ωραιότερα δείγματα αρχιτεκτονικής στη χώρα.
Each group of four dwarfs followed its own path.	Κάθε ομάδα των τεσσάρων νάνων ακολούθησε το δικό της δρόμο.
London libraries are popular with book lovers.	Οι βιβλιοθήκες του Λονδίνου είναι δημοφιλείς στους λάτρεις του βιβλίου.
She had a party for her friends at the weekend.	Έκανε ένα πάρτι για τους φίλους της το Σαββατοκύριακο.
Do not waste food!	Μην σπαταλάτε φαγητό!
Many species have become extinct.	Πολλά είδη έχουν εξαφανιστεί.
He looked at the spectacle of the heavens.	Κοίταξε το θέαμα των ουρανών.
Some experts believe that global warming is a hoax.	Ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι η υπερθέρμανση του πλανήτη είναι φάρσα.
The book was a best seller.	Το βιβλίο ήταν best seller.
Wine, like all alcoholic beverages, contains alcohol.	Το κρασί, όπως όλα τα αλκοολούχα ποτά, περιέχει αλκοόλ.
This pizza has a delicious taste.	Αυτή η πίτσα έχει νόστιμη γεύση.
Move up or away.	Μετακινηθείτε προς τα πάνω ή απομακρυνθείτε.
This car belongs to my father.	Αυτό το αυτοκίνητο ανήκει στον πατέρα μου.
Three dead people are lying on the sidewalk.	Τρεις νεκροί είναι ξαπλωμένοι στο πεζοδρόμιο.
Buy a pack of chewing gum.	Αγόρασε ένα πακέτο τσίχλες.
Correction of financial imbalance.	Διόρθωση οικονομικής ανισορροπίας.
Take this medicine three times a day.	Πάρτε αυτό το φάρμακο τρεις φορές την ημέρα.
Some hotels offer laundry services for guests.	Ορισμένα ξενοδοχεία προσφέρουν υπηρεσίες πλυντηρίου για τους επισκέπτες.
His gaze shifted to the room.	Το βλέμμα του πέρασε στο δωμάτιο.
The hurry meeting was a disaster.	Η βιαστική συνάντηση ήταν καταστροφή.
The night was hot and cloudy.	Η νύχτα ήταν ζεστή και θολή.
Over the years, the number of hungry people increased.	Με τα χρόνια, ο αριθμός των ανθρώπων που πεινούσαν αυξήθηκε.
However, others are sure to be just as angry.	Ωστόσο, άλλοι είναι βέβαιο ότι θα είναι εξίσου θυμωμένοι.
He was crowned emperor at the age of fifteen.	Στέφθηκε αυτοκράτορας σε ηλικία δεκαπέντε ετών.
I want to get praise for everything he says.	Θέλω να πάρω τα εύσημα για όλα όσα λέει.
They said they had all the information.	Είπαν ότι είχαν όλες τις πληροφορίες.
The farmer showed his products to the visitors.	Ο αγρότης έδειξε τα προϊόντα του στους επισκέπτες.
After touring the area, he returned to the village.	Αφού περιηγήθηκε στην περιοχή, επέστρεψε στο χωριό.
Many played instruments to accompany the dance.	Πολλοί έπαιξαν όργανα για να συνοδεύσουν τον χορό.
This will mean two kilos less food each week.	Αυτό θα σημαίνει δύο κιλά λιγότερο φαγητό κάθε εβδομάδα.
Few people live there.	Λίγοι άνθρωποι μένουν εκεί.
This is a serious violation of human rights.	Πρόκειται για σοβαρή παραβίαση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.
Cook sugary apples.	Μαγείρεψε ζαχαρούχα μήλα.
The cost of living here is low.	Το κόστος ζωής εδώ είναι χαμηλό.
He was right.	Είχε δίκιο.
The humorist mercilessly teased his audience.	Ο χιουμορίστας πείραζε αλύπητα το κοινό του.
He apologized to the president of the company.	Ζήτησε συγγνώμη από τον πρόεδρο της εταιρείας.
Many young people turn to drugs as they get older.	Πολλοί νέοι στρέφονται στα ναρκωτικά καθώς γερνούν.
The elephant made a huge mistake.	Ο ελέφαντας έκανε ένα τεράστιο λάθος.
The museum provides a good overview of local history.	Το μουσείο παρέχει μια καλή επισκόπηση της τοπικής ιστορίας.
The milk became sour and left a bad aftertaste.	Το γάλα ξινίστηκε και άφησε άσχημη επίγευση.
The snow was stacked deep.	Το χιόνι ήταν στοιβαγμένο βαθιά.
They felt the adrenaline swell in their veins.	Ένιωσαν την αδρεναλίνη να φουσκώνει στις φλέβες τους.
James studied language at university.	Ο Τζέιμς σπούδασε γλώσσα στο πανεπιστήμιο.
The milk became sour overnight.	Το γάλα έγινε ξινό κατά τη διάρκεια της νύχτας.
A large crowd had gathered.	Είχε μαζευτεί μεγάλο πλήθος.
Theo is young and energetic.	Ο Theo είναι νέος και ενεργητικός.
The shores of the lake are lined with pastel facades.	Οι όχθες της λίμνης είναι επενδεδυμένες με παστέλ προσόψεις.
Their expressions could best be described as "stunned".	Οι εκφράσεις τους θα μπορούσαν καλύτερα να περιγραφούν ως «ζαλισμένες».
Your mom is angry with me again.	Η μαμά σου είναι πάλι θυμωμένη μαζί μου.
Meanwhile, many traditional industries are facing closure.	Εν τω μεταξύ, πολλές παραδοσιακές βιομηχανίες αντιμετωπίζουν κλείσιμο.
It's hard to get people interested.	Είναι δύσκολο να κάνεις τους ανθρώπους να ενδιαφέρονται.
The forests were dark and silent.	Τα δάση ήταν σκοτεινά και σιωπηλά.
The factory produces cardboard and packaging materials.	Το εργοστάσιο παράγει χαρτόνια και υλικά συσκευασίας.
I have a hard time understanding it.	Δυσκολεύομαι να την καταλάβω.
Open a book and you can read.	Ανοίξτε ένα βιβλίο και μπορείτε να διαβάσετε.
Two days later, he had not yet heard.	Δύο μέρες αργότερα, δεν είχε ακούσει ακόμη.
The economy, combined with corruption, is a brake on growth.	Η οικονομία, σε συνδυασμό με τη διαφθορά, αποτελεί τροχοπέδη στην ανάπτυξη.
Wipe the floor well.	Σκουπίστε καλά το πάτωμα.
The workplace is safe.	Ο χώρος εργασίας είναι ασφαλής.
This tower now functions as a museum.	Αυτός ο πύργος λειτουργεί τώρα ως μουσείο.
Australia is facing an uncertain economic future.	Η Αυστραλία αντιμετωπίζει ένα αβέβαιο οικονομικό μέλλον.
The policeman smiled.	Ο αστυνομικός χαμογέλασε.
The winds change again.	Οι άνεμοι αλλάζουν ξανά.
We elected a bigoted populist president.	Εκλέξαμε έναν μεγαλομανή λαϊκιστή πρόεδρο.
His mission was complicated by the presence of other claimants.	Η αποστολή του ήταν περίπλοκη από την παρουσία άλλων διεκδικητών.
At the museum we talked about mythology.	Στο μουσείο συζητήσαμε για τη μυθολογία.
The judges ranked each competitor based on their performance.	Οι κριτές κατέταξαν κάθε αγωνιζόμενο με βάση την απόδοσή τους.
You need to keep the butter in the freezer.	Θα πρέπει να διατηρήσετε το βούτυρο στην κατάψυξη.
This idea took root in my mind.	Αυτή η ιδέα ρίζωσε στο μυαλό μου.
It is no longer in fashion, it seems.	Δεν είναι πια στη μόδα, φαίνεται.
She was tired, but happy.	Ήταν κουρασμένη, αλλά χαρούμενη.
Technological developments have made this process easier.	Οι τεχνολογικές εξελίξεις έχουν κάνει αυτή τη διαδικασία ευκολότερη.
It is estimated using only historical data.	Εκτιμάται χρησιμοποιώντας μόνο ιστορικά δεδομένα.
There are not many boats sailing in these uncovered waters.	Δεν είναι πολλά τα σκάφη που πλέουν σε αυτά τα ακάλυπτα νερά.
The breeze was pleasantly cool on her skin.	Το αεράκι ήταν ευχάριστα δροσερό στο δέρμα της.
Their courtship was quite formal.	Η ερωτοτροπία τους ήταν αρκετά τυπική.
The government outlawed the drug.	Η κυβέρνηση έθεσε εκτός νόμου το φάρμακο.
Why should we tolerate his selfishness?	Γιατί πρέπει να ανεχόμαστε τον εγωισμό του;
The old lady cleared her throat.	Η ηλικιωμένη κυρία καθάρισε το λαιμό της.
What year is this year?	Τι χρονιά είναι φέτος;
Fortunately, the city was warned of the hurricane.	Ευτυχώς, η πόλη προειδοποιήθηκε για τον τυφώνα.
You can eat anything in good company.	Μπορείς να φας οτιδήποτε σε καλή παρέα.
I suggest you go now.	Προτείνω να πάτε τώρα.
This is how the wise old woman measured	Έτσι μέτρησε η σοφή γριά
What he said seemed to provoke him.	Αυτό που είπε φαινόταν να τον προκάλεσε.
The teapot is cracked.	Η τσαγιέρα είναι ραγισμένη.
The workers carried heavy rocks to the hill.	Οι εργάτες μετέφεραν βαρείς βράχους στον λόφο.
The crowd rushed excitedly.	Ο όχλος ορμούσε ενθουσιασμένος.
Why do you take so many pictures?	Γιατί βγάζεις τόσες πολλές φωτογραφίες;
The canal was built by local farmers.	Το κανάλι χτίστηκε από ντόπιους αγρότες.
This model provides much improved performance.	Αυτό το μοντέλο παρέχει πολύ βελτιωμένη απόδοση.
Then production increased.	Στη συνέχεια, η παραγωγή αυξήθηκε.
See how tall this tree is!	Δείτε πόσο ψηλό είναι αυτό το δέντρο!
A rabbit dug into the ground.	Ένα κουνέλι τρύπωσε στο έδαφος.
Yes, this statue was an ironic comment.	Ναι, αυτό το άγαλμα ήταν ένα ειρωνικό σχόλιο.
Conquering the flag is the main goal of this year.	Η κατάκτηση του σημαιοφόρου είναι ο κύριος στόχος του φέτος.
The fountain splashed in the air.	Το σιντριβάνι πιτσίλισε στον αέρα.
The children laughed happily seeing the result.	Τα παιδιά γέλασαν χαρούμενα βλέποντας το αποτέλεσμα.
People in our society are dependent on each other.	Οι άνθρωποι στην κοινωνία μας εξαρτώνται ο ένας από τον άλλο.
These settlers first came to this country centuries ago.	Αυτοί οι άποικοι ήρθαν για πρώτη φορά σε αυτή τη χώρα πριν από αιώνες.
He spoke loudly and angrily.	Μίλησε δυνατά και θυμωμένα.
In another attempt, he tries again.	Σε άλλη προσπάθεια, προσπαθεί ξανά.
The cemetery is well maintained.	Το νεκροταφείο είναι καλά συντηρημένο.
I can cure diseases related to stones and gums.	Μπορώ να θεραπεύσω παθήσεις που σχετίζονται με πέτρες και ούλα.
The government believes that these people are criminals.	Η κυβέρνηση πιστεύει ότι αυτοί οι άνθρωποι είναι εγκληματίες.
The solar system is large.	Το ηλιακό σύστημα είναι μεγάλο.
Racism was also a pervasive problem.	Ο ρατσισμός ήταν επίσης ένα διάχυτο πρόβλημα.
Do your part to protect our planet.	Κάντε το μέρος σας για να προστατέψετε τον πλανήτη μας.
Not all items are stored in this directory.	Δεν διατηρούνται όλα τα είδη σε αυτόν τον κατάλογο.
The deputy head of government said new laws were needed.	Ο αναπληρωτής αρχηγός της κυβέρνησης είπε ότι χρειάζονται νέοι νόμοι.
The suspense steadily increased as the minutes passed.	Το σασπένς αυξανόταν σταθερά καθώς περνούσαν τα λεπτά.
Children often need advice to help them deal with divorce.	Τα παιδιά χρειάζονται συχνά συμβουλές για να τα βοηθήσουν να αντιμετωπίσουν το διαζύγιο.
Down in the caves, they heard music.	Κάτω μέσα στις σπηλιές, άκουσαν μουσική.
A burly man with a neatly trimmed beard.	Ένας εύσωμος άντρας με τακτοποιημένα κομμένα γένια.
Crowds gathered.	Μαζευόταν πλήθος κόσμου.
A period of intense control.	Μια περίοδος έντονου ελέγχου.
One afternoon, he fell from the tree.	Ένα απόγευμα, έπεσε από το δέντρο.
The performers were all famous artists.	Οι ερμηνευτές ήταν όλοι διάσημοι καλλιτέχνες.
They were hunting fish in the river.	Κυνηγούσαν ψάρια στο ποτάμι.
Politicians need to address the situation.	Οι πολιτικοί πρέπει να αντιμετωπίσουν την κατάσταση.
A boy protects the seals.	Ένα αγόρι προστατεύει τις φώκιες.
Keep up the good work!	Συνέχισε την καλή δουλειά!
The herbicide was applied to the lawn.	Το ζιζανιοκτόνο εφαρμόστηκε στο γκαζόν.
The baby was fed warm, sweet milk.	Το μωρό τάιζε ζεστό, γλυκό γάλα.
This vintage has won praise from critics.	Αυτό το vintage κέρδισε τον έπαινο από τους κριτικούς.
The pipe crossed a ditch.	Ο σωλήνας διέσχιζε μια τάφρο.
The angry fathers confronted the director.	Οι οργισμένοι πατέρες αντιμετώπισαν τον διευθυντή.
What a strange animal!	Τι περίεργο ζώο!
Natural ecosystems must be protected.	Τα φυσικά οικοσυστήματα πρέπει να προστατεύονται.
Protects you from the scorching sun.	Σας προστατεύει από τον ήλιο που καίει.
The parliamentary session ended with indignation.	Η βουλευτική συνεδρίαση ολοκληρώθηκε με αγανάκτηση.
He opened the passenger door.	Άνοιξε την πόρτα του συνοδηγού.
England was ruled by a feudal lord.	Η Αγγλία διοικούνταν από φεουδάρχη.
Unfortunately, the deportations start today.	Δυστυχώς από σήμερα ξεκινούν οι απελάσεις.
The table is hung in the kitchen.	Ο πίνακας είναι κρεμασμένος στην κουζίνα.
Everyone, then you.	Όλοι, μετά εσύ.
Police failed to arrest the thief.	Η αστυνομία δεν κατάφερε να συλλάβει τον κλέφτη.
The garbage is full.	Τα σκουπίδια γεμίζουν.
There are too many cars on the road.	Υπάρχουν πάρα πολλά αυτοκίνητα στο δρόμο.
The emperor ignored the nobleman.	Ο αυτοκράτορας αγνόησε τον ευγενή.
What a cool building!	Τι δροσερό κτίριο!
What made you decide to do it?	Τι σε έκανε να αποφασίσεις να το κάνεις;
The city walls have been restored.	Τα τείχη της πόλης έχουν αποκατασταθεί.
Chaos prevailed in the court.	Στο δικαστήριο επικράτησε χάος.
This measure will lead to increased resistance.	Αυτό το μέτρο θα οδηγήσει σε αυξημένη αντίσταση.
The ship was mysteriously sailing in the murky waters.	Το πλοίο έπλεε μυστηριωδώς μέσα στα θολά νερά.
Two years ago, he sexually assaulted a colleague.	Πριν από δύο χρόνια, επιτέθηκε σεξουαλικά σε συνάδελφό του.
What a nice day.	Τι ωραία μέρα.
It's raining again.	Βρέχει ξανά.
The river bath was refreshing.	Ήταν αναζωογονητικό το μπάνιο στο ποτάμι.
Dogs tend to travel in herds.	Τα σκυλιά τείνουν να ταξιδεύουν σε αγέλες.
Throw the ball to the dog.	Πέταξε τη μπάλα στον σκύλο.
People who exercise regularly often look healthier.	Οι άνθρωποι που ασκούνται τακτικά φαίνονται συχνά πιο υγιείς.
The outlook needs to improve this year.	Οι προοπτικές πρέπει να βελτιωθούν φέτος.
Construction crews must listen carefully to the advice they receive.	Τα συνεργεία κατασκευής πρέπει να ακούν προσεκτικά τις συμβουλές που λαμβάνουν.
She became more and more excited.	Έγινε όλο και πιο ενθουσιασμένη.
Repealed many laws.	Κατάργησε πολλούς νόμους.
After two days, sell your crops in the market.	Μετά από δύο ημέρες, πουλήστε τις καλλιέργειές σας στην αγορά.
The walls were decorated with strange carvings.	Οι τοίχοι ήταν διακοσμημένοι με περίεργα σκαλίσματα.
We encourage you to participate in this project.	Σας ενθαρρύνουμε να συμμετάσχετε σε αυτό το έργο.
The temperature was mild yesterday morning.	Ήπια ήταν η θερμοκρασία χθες το πρωί.
Comb your hair once more.	Χτενίστε τα μαλλιά σας για άλλη μια φορά.
A small room and a small table.	Ένα μικρό δωμάτιο και ένα μικρό τραπέζι.
Research has shown that this endangered species is on the verge of extinction.	Έρευνες έχουν δείξει ότι αυτό το απειλούμενο είδος αντιμετωπίζει εξαφάνιση.
Everyone has the right to education.	Όλοι έχουν δικαίωμα στην εκπαίδευση.
Scientists have discovered a link between cancer and genetic mutation.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν μια σχέση μεταξύ καρκίνου και γενετικής μετάλλαξης.
Giannis's cousin is a surika.	Ο ξάδερφος του Γιάννη είναι σουρικάτα.
Repeated nightmares make us feel nervous and lack concentration.	Οι επαναλαμβανόμενοι εφιάλτες μας κάνουν να νιώθουμε νευρικοί και έλλειψη συγκέντρωσης.
Exercise your heart, lungs and muscles regularly.	Ασκήστε τακτικά την καρδιά, τους πνεύμονες και τους μύες σας.
This ancient temple was dedicated to the deity.	Αυτός ο αρχαίος ναός ήταν αφιερωμένος στη θεότητα.
A large number of refugees arrive here.	Μεγάλος αριθμός προσφύγων φθάνει εδώ.
There was a knock on the door.	Ακούστηκε ένα χτύπημα στην πόρτα.
She pulled on her mother's skirt.	Τράβηξε τη φούστα της μητέρας της.
Research confirms that he was a good leader.	Η έρευνα επιβεβαιώνει ότι ήταν καλός ηγέτης.
Cotton is mainly used for making fabrics.	Τα βαμβακερά χρησιμοποιούνται κυρίως για την κατασκευή υφασμάτων.
This old man can not read.	Αυτός ο γέρος δεν μπορεί να διαβάσει.
The accents of the newcomers were dense.	Οι προφορές των νεοφερμένων ήταν πυκνές.
An earthquake occurred at the epicenter of the earthquake.	Σεισμός σημειώθηκε στο επίκεντρο του σεισμού.
We need to rewrite the text.	Πρέπει να επαναδιατυπώσουμε το κείμενο.
The baby had been abandoned by his parents before he was born.	Το βρέφος είχε εγκαταλειφθεί από τους γονείς του πριν γεννηθεί.
The activity returns to normal activity.	Η δραστηριότητα επιστρέφει κανονικά στην κανονική δραστηριότητα.
You have a right to know.	Έχεις δικαίωμα να ξέρεις.
The sentence sounds like a question.	Η πρόταση ακούγεται σαν ερώτηση.
Modern technology allows businesses to thrive.	Η σύγχρονη τεχνολογία επιτρέπει στις επιχειρήσεις να ανθίσουν.
This battle was a turning point in the war.	Αυτή η μάχη ήταν ένα σημείο καμπής στον πόλεμο.
Obviously, it did not make sense.	Προφανώς, δεν είχε νόημα.
Authorities believe the money is hers.	Οι αρχές πιστεύουν ότι τα χρήματα είναι δικά της.
These beaches were famous for their visitors.	Αυτές οι παραλίες ήταν φημισμένες για τους επισκέπτες.
It was thirty minutes before the news came out.	Ήταν τριάντα λεπτά πριν βγει η είδηση.
New technology has helped solve the problem.	Η νέα τεχνολογία έχει βοηθήσει στην επίλυση του προβλήματος.
The elevator was out of order.	Ο ανελκυστήρας ήταν εκτός λειτουργίας.
Let's go shopping.	Ας πάμε για ψώνια.
An open refrigerator means nothing.	Ανοιχτό ψυγείο δεν σημαίνει τίποτα.
Here is a list of things you can do.	Αυτή είναι μια λίστα με πράγματα που μπορείτε να κάνετε.
He was acquitted of all charges.	Κρίθηκε αθώος για όλες τις κατηγορίες.
Soon, we will learn the truth.	Σύντομα, θα μάθουμε την αλήθεια.
Sweetener, brown color	Γλυκαντικό, καφέ χρώματος
Make sure the pot has a thick crust.	Φροντίστε η κατσαρόλα να έχει πηχτή κρούστα.
The plant produces thousands of tons of steel a month.	Το εργοστάσιο παράγει χιλιάδες τόνους χάλυβα το μήνα.
Protesters block trains.	Οι διαδηλωτές μπλοκάρουν τα τρένα.
We bought fresh flowers.	Αγοράσαμε φρέσκα λουλούδια.
The cat was bent over, silent.	Η γάτα ήταν σκυμμένη, σιωπηλή.
Be careful when handling dangerous machinery.	Να είστε προσεκτικοί όταν χειρίζεστε επικίνδυνα μηχανήματα.
The boat moved slowly along the lake.	Η βάρκα κινήθηκε αργά κατά μήκος της λίμνης.
Can you express the decimal value of this fraction?	Μπορείτε να εκφράσετε τη δεκαδική τιμή αυτού του κλάσματος;
He chewed his food slowly.	Μασούσε το φαγητό του αργά.
This is the fourth time this has happened.	Είναι η τέταρτη φορά που συμβαίνει αυτό.
Young businessman talking to investors about his business plan.	Ο νεαρός επιχειρηματίας μιλά σε επενδυτές για το επιχειρηματικό του σχέδιο.
Parliament passed the bill.	Η Βουλή ψήφισε το νομοσχέδιο.
Gameli cried.	Η Γαμελή έκλαψε.
The chemistry lesson was interesting.	Το μάθημα της χημείας ήταν ενδιαφέρον.
The relationship between these countries remains tense.	Η σχέση μεταξύ αυτών των χωρών παραμένει τεταμένη.
The explosion leveled an entire square.	Η έκρηξη ισοπέδωσε ένα ολόκληρο τετράγωνο.
The sun that ate over the desert was	Ο ήλιος που έδυε πάνω από την έρημο ήταν
The logical solution to pollution is recycling.	Η λογική λύση για τη ρύπανση είναι η ανακύκλωση.
Crops failed due to lack of rain.	Οι καλλιέργειες απέτυχαν λόγω έλλειψης βροχής.
Each city had its own government.	Κάθε πόλη είχε τη δική της κυβέρνηση.
It was a stormy winter day.	Ήταν μια θυελλώδης χειμωνιάτικη μέρα.
He had learned to swim as a child.	Είχε μάθει να κολυμπά από παιδί.
Checking the dial gauge showed low petrol.	Ο έλεγχος του μετρητή καντράν έδειξε χαμηλή βενζίνη.
The roots of a plant are underground.	Οι ρίζες ενός φυτού είναι υπόγειες.
Try to make a living, not make a living.	Προσπαθήστε να βγάλετε τα προς το ζην, όχι τα προς το ζην.
Some jobs will probably disappear completely.	Κάποιες δουλειές πιθανότατα θα εξαφανιστούν εντελώς.
Evidence shows that diet affects our mental health.	Τα στοιχεία δείχνουν ότι η διατροφή επηρεάζει την ψυχική μας υγεία.
The continent is largely under-represented on most maps.	Η ήπειρος υποεκπροσωπείται σε μεγάλο βαθμό στους περισσότερους χάρτες.
The forester's hut is empty.	Η καλύβα του δασοκόμου είναι άδεια.
Available a la carte.	Διατίθεται a la carte.
This is the right time to start.	Αυτή είναι η κατάλληλη στιγμή για να ξεκινήσετε.
Remember that it is always better to say what you think.	Να θυμάστε ότι είναι πάντα καλύτερο να λέτε αυτό που σκέφτεστε.
The curtain only partially hides the acting area.	Η κουρτίνα κρύβει μόνο εν μέρει την περιοχή ηθοποιίας.
Children have to go to school every day.	Τα παιδιά πρέπει να πηγαίνουν στο σχολείο κάθε μέρα.
It took several hours.	Χρειάστηκαν αρκετές ώρες.
The young man worked hard and hard for his invention.	Ο νεαρός μόχθησε πολύ και σκληρά για την εφεύρεσή του.
A sharp pain stabbed her chest.	Ένας οξύς πόνος μαχαίρωσε το στήθος της.
Elephants are kind and obedient.	Οι ελέφαντες είναι ευγενικοί και υπάκουοι.
Soldiers patrol the border.	Στρατιώτες περιπολούν τα σύνορα.
A heavy silence hung in the air.	Μια βαριά σιωπή κρεμόταν στον αέρα.
Some words are difficult to pronounce.	Μερικές λέξεις είναι δύσκολο να προφέρονται.
They walked to the edge of the cliff.	Περπάτησαν προς την άκρη του γκρεμού.
He looked blankly at the wall in front of him.	Κοίταξε ανέκφραστα τον τοίχο μπροστά του.
Can you lend me some money?	Μπορείς να μου δανείσεις μερικά χρήματα?
Check the liquid carefully before using it.	Έλεγξε προσεκτικά το υγρό πριν το χρησιμοποιήσει.
His hat was still on his knees.	Το καπέλο του ήταν ακόμα στα γόνατά του.
Walk, do not run.	Περπάτα, μην τρέχεις.
The thermostat controls the internal temperature.	Ο θερμοστάτης ελέγχει την εσωτερική θερμοκρασία.
People can leave this city after the next election.	Οι άνθρωποι μπορεί να εγκαταλείψουν αυτή την πόλη μετά τις επόμενες εκλογές.
You need to stop taking medication.	Πρέπει να σταματήσετε να παίρνετε φάρμακα.
Democracy is free from government interference.	Η δημοκρατία είναι απαλλαγμένη από κυβερνητικές παρεμβάσεις.
She was selling vegetables from her garden.	Πουλούσε λαχανικά από τον κήπο της.
The plane made a slight turn to the left.	Το αεροπλάνο έκανε μια ελαφριά στροφή προς τα αριστερά.
A gentle breeze shook his hair.	Ένα απαλό αεράκι τίναξε τα μαλλιά του.
A farmer called rain a gift from the gods.	Ένας αγρότης αποκάλεσε τη βροχή δώρο από τους θεούς.
What the country needed was a stable government.	Αυτό που χρειαζόταν η χώρα ήταν μια σταθερή κυβέρνηση.
The glacier is receding.	Ο παγετώνας υποχωρεί.
He walked along the beach to the village.	Περπάτησε κατά μήκος της παραλίας προς το χωριό.
Temperatures dropped during the ice age.	Οι θερμοκρασίες μειώθηκαν κατά την εποχή των παγετώνων.
Many of the defendants were released after losing their appeals.	Πολλοί από τους κατηγορούμενους αφέθηκαν ελεύθεροι αφού έχασαν τις εφέσεις τους.
The movement of liquids and gases is called hydraulic.	Η κίνηση των υγρών και των αερίων λέγεται υδραυλική.
The flood caused extensive damage.	Η πλημμύρα προκάλεσε εκτεταμένες ζημιές.
It has an uninterrupted memory.	Έχει αδιάκοπη μνήμη.
The drought has left the river mostly dry.	Η ξηρασία έχει αφήσει τον ποταμό κυρίως ξηρό.
The cause of the epidemic is unknown at this time.	Η αιτία της επιδημίας είναι άγνωστη προς το παρόν.
There is a lighthouse nearby.	Υπάρχει ένας φάρος κοντά.
Water evaporates when heated.	Το νερό εξατμίζεται όταν θερμαίνεται.
New and special plants grew on its banks.	Στις όχθες του φύτρωναν νέα και ξεχωριστά φυτά.
The king ordered the assassination of the rebel leader.	Ο βασιλιάς διέταξε τη δολοφονία του ηγέτη των επαναστατών.
I'm disappointed with her behavior.	Είμαι απογοητευμένος από τη συμπεριφορά της.
The universe is a mysterious, complex place.	Το σύμπαν είναι ένα μυστηριώδες, πολύπλοκο μέρος.
You are at all times my most precious friend.	Είσαι ανά πάσα στιγμή ο πιο πολύτιμος φίλος μου.
The tide had begun to recede.	Η παλίρροια είχε αρχίσει να υποχωρεί.
The traces are now fading.	Τα ίχνη τώρα σβήνουν.
She attacked me with her knife.	Με επιτέθηκε με το μαχαίρι της.
The spacecraft landing was a complete success.	Η προσγείωση του διαστημικού σκάφους ήταν απόλυτη επιτυχία.
He put his hands royal as he entered the courtroom.	Έβαλε τα χέρια του βασιλικά καθώς έμπαινε στην αίθουσα του δικαστηρίου.
A cup of tea, please.	Ένα φλιτζάνι τσάι, παρακαλώ.
His father abandoned him.	Τον εγκατέλειψε ο πατέρας του.
The guerrillas crushed the government army.	Οι αντάρτες συνέτριψαν τον κυβερνητικό στρατό.
The solution may not even work.	Η λύση μπορεί να μην λειτουργήσει καν.
This long, straight road has a great, straight view.	Αυτός ο μακρύς, ευθύς δρόμος έχει μεγάλη, ευθεία θέα.
We need new leaders to guide us in this crisis.	Χρειαζόμαστε νέους ηγέτες για να μας καθοδηγήσουν σε αυτήν την κρίση.
The choir was in a great voice.	Η χορωδία ήταν με εξαιρετική φωνή.
He will save the great old man.	Θα σώσει τον μεγάλο γέρο.
It was in an abandoned refrigerator by the wall.	Ήταν σε ένα εγκαταλελειμμένο ψυγείο δίπλα στον τοίχο.
The clouds formed a white ceiling.	Τα σύννεφα σχημάτισαν ένα λευκό ταβάνι.
You will not be blamed if you tell the truth.	Δεν θα κατηγορηθείτε αν πείτε την αλήθεια.
Wool, flax and hemp have become expensive luxuries.	Το μαλλί, το λινάρι και η κάνναβη έχουν γίνει ακριβές πολυτέλειες.
The symbol is a hint.	Το σύμβολο είναι μια υπόδειξη.
A street vendor fell into a green whistle	Ένας πλανόδιος πωλητής έπεσε σε ένα πράσινο σφύριγμα
Salt is one of the most ancient foods known to mankind.	Το αλάτι είναι μια από τις αρχαιότερες τροφές που γνωρίζει η ανθρωπότητα.
The bride and groom embracing under the moonlight.	Η νύφη και ο γαμπρός αγκαλιασμένοι κάτω από το φως του φεγγαριού.
Change a child's mind a little.	Αλλάξτε λίγο τη γνώμη ενός παιδιού.
Excited by the plight of the poor,	Συγκινημένος από τα δεινά των φτωχών,
He wants you to know that he has feelings.	Θέλει να ξέρεις ότι έχει συναισθήματα.
The smooth, black road led to the city.	Ο ομαλός, μαύρος δρόμος οδηγούσε στην πόλη.
A girl's laughter echoed in the empty room.	Το γέλιο ενός κοριτσιού αντήχησε στο άδειο δωμάτιο.
All cities have a variety of museums.	Όλες οι πόλεις διαθέτουν πληθώρα μουσείων.
Collect rainwater in a blue plastic container.	Μάζευε το νερό της βροχής σε ένα μπλε πλαστικό δοχείο.
Some animals grow fast.	Μερικά ζώα μεγαλώνουν γρήγορα.
Aid was sent to this site.	Στάλθηκαν ενισχύσεις σε αυτή την τοποθεσία.
The children left the island eight years ago.	Τα παιδιά έφυγαν από το νησί πριν από οκτώ χρόνια.
Help her in this task.	Βοηθήστε την σε αυτό το έργο.
We spent all day on the beach.	Περάσαμε όλη την ημέρα στην παραλία.
A variable is an ordered set of quantities.	Μια μεταβλητή είναι ένα διατεταγμένο σύνολο ποσοτήτων.
Renaissance music is not exactly in nature,	Η αναγεννησιακή μουσική δεν βρίσκεται ακριβώς στη φύση,
The cow is sacred in this country.	Η αγελάδα είναι ιερή σε αυτή τη χώρα.
A bureaucrat who donated public funds was punished.	Ένας γραφειοκράτης που χάρισε δημόσιους πόρους τιμωρήθηκε.
The baby spider was dragged out of its hiding place.	Το μωρό αράχνη σύρθηκε από την κρυψώνα του.
The child coughed throwing a cloud of dust.	Το παιδί έβηξε πετώντας ένα σύννεφο σκόνης.
Others, however, were skeptical of the plan.	Άλλοι, ωστόσο, ήταν δύσπιστοι για το σχέδιο.
This bird is a watchdog.	Αυτό το πουλί είναι ένας άγρυπνος φύλακας.
Although a little nervous, he went ahead.	Αν και κάπως νευρική, προχώρησε.
He ran away from the burning building.	Έφυγε τρέχοντας από το φλεγόμενο κτίριο.
My father is busy with his accounting work.	Ο πατέρας μου είναι απασχολημένος με το λογιστικό του έργο.
The machine is compact and portable.	Το μηχάνημα είναι συμπαγές και φορητό.
The riots looted many shops and were rewarded for it.	Οι ταραξίες λεηλάτησαν πολλά καταστήματα και ανταμείφθηκαν γι' αυτό.
A large group of protesters took to the streets.	Μια μεγάλη ομάδα διαδηλωτών περνούσε στους δρόμους.
Again and again he persuaded him to abandon his plans.	Ξανά και ξανά τον έπεισε να εγκαταλείψει τα σχέδιά του.
Travelers cut down the forest.	Οι ταξιδιώτες έκοψαν το δάσος.
Alex said to be a kinder person.	Ο Άλεξ είπε να είναι πιο ευγενικό άτομο.
The children drank milk.	Τα παιδιά έπιναν γάλα.
Lots of exciting things are happening here.	Πολλά συναρπαστικά πράγματα συμβαίνουν εδώ.
Wild fireplace fires lit up the dark night.	Άγριες φωτιές εστιών φώτισαν τη σκοτεινή νύχτα.
Traditionally, the main role belongs to females.	Παραδοσιακά, ο κύριος ρόλος ανήκει στα θηλυκά.
Thus, for the farmer, careful preparation is vital.	Έτσι, για τον αγρότη, η προσεκτική προετοιμασία είναι ζωτικής σημασίας.
The roof of a roof prevents rain.	Η στέγη μιας στέγης εμποδίζει τη βροχή.
These costs are imposed on other companies.	Το κόστος αυτό επιβάλλεται σε άλλες επιχειρήσεις.
The lioness licked her leg.	Η λέαινα έγλειψε το πόδι της.
Tinker Software.	Λογισμικό Tinker.
She said she would never leave her husband.	Είπε ότι δεν θα άφηνε ποτέ τον άντρα της.
She rolled her eyes dramatically and turned to leave.	Γούρλωσε τα μάτια της δραματικά και γύρισε να φύγει.
I can hardly hear you, he said.	Μετά βίας σε ακούω, είπε.
Someone tried to blackmail me.	Κάποιος προσπάθησε να με εκβιάσει.
The dogs made a horrible mess.	Τα σκυλιά έκαναν ένα φρικτό χάος.
Scientists have discovered that living matter is made up of cells.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν ότι η ζωντανή ύλη αποτελείται από κύτταρα.
The water evaporated in the sun.	Το νερό εξατμίστηκε στον ήλιο.
The crime rate remains high.	Το ποσοστό εγκληματικότητας παραμένει υψηλό.
Finally, check if the dough has risen.	Τέλος ελέγξτε αν έχει φουσκώσει η ζύμη.
He is known for his corruption.	Είναι γνωστός για τη διαφθορά του.
The trees blocked most of the light.	Τα δέντρα απέκλεισαν το μεγαλύτερο μέρος του φωτός.
Water is more chemically active at room temperature.	Το νερό είναι πιο χημικά ενεργό σε θερμοκρασία δωματίου.
Our life is a tapestry of consequences.	Η ζωή μας είναι μια ταπισερί συνεπειών.
His speech was full of emotion.	Η ομιλία του ήταν γεμάτη συγκίνηση.
Then he quoted a verse.	Μετά παρέθεσε έναν στίχο.
The melody calmed her.	Η μελωδία την ησύχασε.
He examined me carefully.	Με εξέτασε προσεκτικά.
Flowers of all colors grew in abundance.	Λουλούδια όλων των χρωμάτων μεγάλωσαν σε αφθονία.
Some suggested looking for new sources of revenue.	Κάποιοι πρότειναν την αναζήτηση νέων πηγών εσόδων.
A serious form of cancer, which usually caught him very late.	Μια σοβαρή μορφή καρκίνου, που συνήθως τον έπιανε πολύ αργά.
He obviously does not want to help me.	Προφανώς δεν θέλει να με βοηθήσει.
Remove all the bones and skin from the chicken.	Αφαιρέστε όλα τα κόκαλα και το δέρμα από το κοτόπουλο.
A small group of men rushed to the rescue.	Μια μικρή ομάδα ανδρών έσπευσε να σώσει.
Teachers should monitor students.	Οι δάσκαλοι θα πρέπει να παρακολουθούν τους μαθητές.
The misleading title does not help!	Δεν βοηθά ο παραπλανητικός τίτλος!
The record of the travel company was frightening.	Το ρεκόρ της τουριστικής εταιρείας ήταν τρομακτικό.
A dangerous prisoner escaped from his main prison.	Ένας επικίνδυνος κρατούμενος δραπέτευσε από την κύρια φυλακή του.
The manuscript has handwritten notes.	Το χειρόγραφο έχει χειρόγραφες σημειώσεις.
We managed to slip in just a few quick shots.	Καταφέραμε να γλιστρήσουμε σε λίγες μόνο γρήγορες λήψεις.
By the age of seven, many children are capable readers.	Στην ηλικία των επτά, πολλά παιδιά είναι ικανοί αναγνώστες.
This is one of the oldest houses in the village.	Αυτό είναι ένα από τα παλαιότερα σπίτια του χωριού.
The little boy looked at the tiny kitten.	Το μικρό αγόρι κοίταξε το μικροσκοπικό γατάκι.
The police will not intervene unless violence breaks out.	Η αστυνομία δεν θα επέμβει αν δεν ξεσπάσει βία.
There is no answer.	Δεν υπάρχει απάντηση.
Many women are admitted to this hospital every week.	Πολλές γυναίκες εισάγονται σε αυτό το νοσοκομείο κάθε εβδομάδα.
This generalization of mine is controversial.	Αυτή η γενίκευσή μου είναι αμφιλεγόμενη.
A complimentary meal is also provided to staff.	Στο προσωπικό παρέχεται επίσης ένα δωρεάν γεύμα.
Many animals will die from eating contaminated meat.	Πολλά ζώα θα πεθάνουν από την κατανάλωση του μολυσμένου κρέατος.
I have always heard many people sing their praises.	Πάντα άκουγα πολλούς ανθρώπους να τραγουδούν τους επαίνους τους.
These puddles were fresh.	Αυτές οι λακκούβες ήταν φρέσκες.
Upon hearing the news, the family became worried.	Στο άκουσμα της είδησης, η οικογένεια ανησύχησε.
The only private art museum in the city.	Το μοναδικό ιδιωτικό μουσείο τέχνης στην πόλη.
The queen was suspected of witchcraft.	Η βασίλισσα ήταν ύποπτη για μαγεία.
Engineers must invent new materials and techniques.	Οι μηχανικοί πρέπει να επινοήσουν νέα υλικά και τεχνικές.
Develop a good relationship with your boss.	Αναπτύξτε μια καλή σχέση με τον προϊστάμενό σας.
The twins were always fighting.	Τα δίδυμα πάντα τσακώνονταν.
Roads in the area were notorious for poor maintenance.	Οι δρόμοι στην περιοχή ήταν διαβόητοι για κακή συντήρηση.
The house is old but tidy.	Το σπίτι είναι παλιό, αλλά προσεγμένο.
They sat together on a park bench.	Κάθισαν μαζί σε ένα παγκάκι στο πάρκο.
An engineering company was hired to build the stadium.	Για την κατασκευή του σταδίου προσλήφθηκε μια εταιρεία μηχανικών.
She bent her toe, gnashing her teeth.	Κόμπωσε το δάχτυλο του ποδιού της, τρίζοντας τα δόντια της.
The company has released its new video game.	Η εταιρεία κυκλοφόρησε το νέο της βιντεοπαιχνίδι.
Illusions and delusions of greatness.	Παραισθήσεις και αυταπάτες μεγαλείου.
Hot air passed through a valve.	Ο ζεστός αέρας περνούσε μέσα από μια βαλβίδα.
Remember the gypsy who sold herbs?	Θυμάστε τον γύφτο που πουλούσε βότανα;
She was last seen alive with her boyfriend.	Τελευταία φορά εθεάθη ζωντανή με τον φίλο της.
The pilot struggled to land the plane.	Ο πιλότος πάλεψε να προσγειώσει το αεροπλάνο.
Diligent students make excellent employees.	Οι επιμελείς μαθητές κάνουν εξαιρετικούς υπαλλήλους.
The heat was unprecedented.	Ο καύσωνας δεν είχε προηγούμενο.
This area is not yet known for steel production.	Αυτή η περιοχή δεν είναι ακόμη γνωστή για την παραγωγή χάλυβα.
The fish swims upstream.	Το ψάρι κολυμπάει ανάντη.
Unshaven, his clothes were tattered.	Αξύριστος, τα ρούχα του ήταν κουρελιασμένα.
He dropped the letter with a snort of disgust.	Έριξε το γράμμα με ένα ρόγχο αηδίας.
This climbing plant is edible.	Αυτό το αναρριχητικό φυτό είναι βρώσιμο.
Winter is the dissatisfaction of spring.	Ο χειμώνας είναι η δυσαρέσκεια της άνοιξης.
Thanatochromics has remarkable visual properties.	Η Thanatochromics έχει αξιοσημείωτες οπτικές ιδιότητες.
The government imposed strict restrictions on the press.	Η κυβέρνηση επέβαλε αυστηρούς περιορισμούς στον Τύπο.
The students were led from the building to the playground.	Οι μαθητές οδηγήθηκαν από το κτίριο στην παιδική χαρά.
Unattached people gathered in this makeshift community.	Οι αδέσμευτοι άνθρωποι συγκεντρώθηκαν σε αυτή την αυτοσχέδια κοινότητα.
This plant grows wild in dry climates.	Αυτό το φυτό αναπτύσσεται άγρια ​​σε ξηρά κλίματα.
The view stretches for miles.	Η θέα απλώνεται για μίλια.
The rope burns in intense heat.	Το σχοινί καίγεται σε έντονη ζέστη.
Deprived of hope, he committed suicide.	Στερούμενος την ελπίδα, αυτοκτόνησε.
As night fell, they fell into a deep sleep.	Καθώς έπεσε η νύχτα, έπεσαν σε βαθύ ύπνο.
A feeling of terror overwhelmed me.	Ένα αίσθημα τρόμου με κυρίευσε.
The pilot desperately tried to regain control.	Ο πιλότος προσπάθησε απεγνωσμένα να ανακτήσει τον έλεγχο.
Suggestions, suggestions, suggestions.	Προτάσεις, προτάσεις, προτάσεις.
Students found it difficult to navigate the site.	Οι μαθητές δυσκολεύτηκαν να πλοηγηθούν στον ιστότοπο.
All toys must be labeled.	Όλα τα παιχνίδια πρέπει να φέρουν ετικέτα.
This is what people ate in those days.	Αυτό έτρωγε ο κόσμος εκείνες τις μέρες.
The musicians played one slow number after another.	Οι μουσικοί έπαιζαν το ένα αργό νούμερο μετά το άλλο.
The factory closed last month.	Το εργοστάσιο έκλεισε τον περασμένο μήνα.
A clay jar was found hidden under a fence.	Ένα πήλινο βάζο βρέθηκε κρυμμένο κάτω από έναν φράχτη.
The director made his appearance in the foyer.	Ο σκηνοθέτης έκανε την εμφάνισή του στο φουαγιέ.
The work has never been published.	Το έργο δεν έχει δημοσιευτεί ποτέ.
The flood left many people homeless.	Η πλημμύρα άφησε πολλούς ανθρώπους άστεγους.
He will not talk to us.	Δεν θα μας μιλήσει.
Although the unions will not like it, he says.	Αν και δεν θα αρέσει στα εργατικά συνδικάτα, λέει.
A small fortune paid for the repairs.	Μια μικρή περιουσία πλήρωσε για τις επισκευές.
Use the measuring roller to get an accurate measurement.	Χρησιμοποιήστε τον κύλινδρο μέτρησης για να λάβετε μια ακριβή μέτρηση.
The grape harvest was very successful this year.	Η συγκομιδή των σταφυλιών ήταν πολύ επιτυχημένη φέτος.
I want to become a famous singer.	Θέλω να γίνω διάσημος τραγουδιστής.
Garbage must be sorted and recycled.	Τα σκουπίδια πρέπει να ταξινομούνται και να ανακυκλώνονται.
He is out of work now.	Είναι εκτός δουλειάς τώρα.
The horse is laughing.	Το άλογο γελάει.
The hurricane hit without warning.	Ο τυφώνας έπληξε χωρίς προειδοποίηση.
First you have to wash the spinach.	Πρώτα πρέπει να πλύνετε το σπανάκι.
Just then the phone rang.	Τότε ακριβώς χτύπησε το τηλέφωνο.
Pour a tablespoon of sugar into the lime juice.	Ρίξτε μια κουταλιά της σούπας ζάχαρη στο χυμό λάιμ.
The war inflicted enormous losses on both sides.	Ο πόλεμος προκάλεσε τεράστιες απώλειες και από τις δύο πλευρές.
Police searched all the rooms.	Οι αστυνομικοί έψαξαν όλα τα δωμάτια.
He is afraid that his wife may cheat on him.	Φοβάται ότι η γυναίκα του μπορεί να τον απατά.
Most animals rely on each other for survival.	Τα περισσότερα ζώα βασίζονται το ένα στο άλλο για την επιβίωση.
The central park was full of activity.	Το κεντρικό πάρκο ήταν γεμάτο δραστηριότητα.
The robber's face is black and blue.	Το πρόσωπο του ληστή είναι μαύρο και μπλε.
They often slept late in the morning.	Συχνά κοιμόντουσαν αργά το πρωί.
A brick wall borders the garden.	Ένας τοίχος από τούβλα συνορεύει με τον κήπο.
The end results were amazing.	Τα τελικά αποτελέσματα ήταν εκπληκτικά.
They are constantly inventing things.	Εφευρίσκουν πράγματα συνέχεια.
People in this area generally eat a balanced diet.	Οι άνθρωποι σε αυτήν την περιοχή τρώνε γενικά μια ισορροπημένη διατροφή.
Such a style is known as baroque.	Ένα τέτοιο στυλ είναι γνωστό ως μπαρόκ.
Make sure you use a wooden skewer.	Βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε ξύλινο σουβλάκι.
He was obviously very determined.	Προφανώς ήταν πολύ αποφασισμένος.
The snow was falling on the sheets all around	Το χιόνι έπεφτε σε σεντόνια ολόγυρα
They wandered slowly through the familiar and dark alleys.	Περιπλανήθηκαν αργά στα οικεία και σκοτεινά σοκάκια.
The service was quite full.	Η υπηρεσία ήταν αρκετά γεμάτη.
The map shows the location of the islands.	Ο χάρτης δείχνει τη θέση των νησιών.
Most disputes are resolved this way.	Οι περισσότερες διαφορές επιλύονται με αυτόν τον τρόπο.
Revolving door has become a popular design choice.	Η περιστρεφόμενη πόρτα έχει γίνει μια δημοφιλής σχεδιαστική επιλογή.
Can you lift me up?	Μπορείς να με ανυψώσεις;
His house is a house of brotherhood.	Το σπίτι του είναι σπίτι αδελφότητας.
He believes that human beings were first.	Πιστεύει ότι τα ανθρώπινα όντα ήταν πρώτα.
A wide range of species lives in these forests.	Ένα ευρύ φάσμα ειδών ζει σε αυτά τα δάση.
She had a terrible reputation for being unreliable.	Είχε τρομερή φήμη ότι ήταν αναξιόπιστη.
The bullet broke the window.	Η σφαίρα έσπασε το παράθυρο.
Floods are common in winter.	Το χειμώνα οι πλημμύρες είναι συχνές.
All clams spread their mantle.	Όλες οι αχιβάδες απλώνουν τον μανδύα τους.
The next episode begins.	Το επόμενο επεισόδιο ξεκινά.
The insect eventually flew away.	Το έντομο τελικά πέταξε μακριά.
The rabbit is boring.	Το κουνέλι τρυπώνει.
The slimy, slimy thing is not suitable for dinner tables.	Το γλοιώδες, γλοιώδες πράγμα δεν είναι κατάλληλο για τραπέζια δείπνου.
She took off her glasses.	Αφαίρεσε τα γυαλιά της.
The islands are often found in warm ocean currents.	Τα νησιά βρίσκονται συχνά σε θερμά ωκεάνια ρεύματα.
The shops closed early in preparation for the trip.	Τα καταστήματα έκλεισαν νωρίς ως προετοιμασία για το ταξίδι.
He spoke in a voice that was barely audible.	Συνομίλησε με μια φωνή που μόλις ακουγόταν.
Elephants must be treated with caution.	Οι ελέφαντες πρέπει να αντιμετωπίζονται με προσοχή.
A heavy fog covered the suitcases that morning.	Μια βαριά ομίχλη σκέπασε τους βαλίτσες εκείνο το πρωί.
Lye is a caustic white crystalline powder.	Η αλυσίβα είναι μια καυστική λευκή κρυσταλλική σκόνη.
His lecture made the subject seem easy.	Η διάλεξή του έκανε το θέμα να φαίνεται εύκολο.
The crowd was frantic.	Το πλήθος ήταν ξέφρενο.
His presence seemed to bother her.	Η παρουσία του φαινόταν να την ενοχλεί.
They rotate the earth around its axis.	Περιστρέφουν τη γη γύρω από τον άξονά της.
Dozens of films were shot here.	Εδώ γυρίστηκαν δεκάδες ταινίες.
The glue will stick the plastic to the card.	Η κόλλα θα κολλήσει το πλαστικό στην κάρτα.
He had to see an ophthalmologist.	Έπρεπε να επισκεφτεί έναν οφθαλμίατρο.
You are, aren't you?	Εσύ είσαι, έτσι δεν είναι;
She was surprised by the size of her palace.	Παραξενεύτηκε από το μέγεθος του παλατιού της.
The holy book says that it is wrong to abuse animals.	Το ιερό βιβλίο λέει ότι είναι λάθος να κακοποιούμε τα ζώα.
He graduated at the top of his class.	Αποφοίτησε στην κορυφή της τάξης του.
No wonder its performance was impeccable.	Δεν είναι περίεργο που η απόδοσή της ήταν άψογη.
It is necessary to drink only in moderation.	Είναι απαραίτητο να πίνετε μόνο με μέτρο.
People spoke softly so as not to wake the baby.	Ο κόσμος μιλούσε χαμηλόφωνα για να μην ξυπνήσει το μωρό.
Most business meetings are videotaped.	Οι περισσότερες επαγγελματικές συναντήσεις βιντεοσκοπούνται.
Try one of these cakes for a change.	Δοκιμάστε ένα από αυτά τα κέικ για αλλαγή.
Go to the living room.	Πήγαινε στο σαλόνι.
Reaching this level of success is an achievement.	Το να φτάσετε σε αυτό το ύψος της επιτυχίας είναι ένα επίτευγμα.
She will take good care of her children.	Θα φροντίζει καλά τα παιδιά της.
Our house was very luxurious.	Το σπίτι μας ήταν πολύ πολυτελές.
We need to focus on our work.	Θα πρέπει να συγκεντρωθούμε στη δουλειά μας.
A mobile phone is a portable mobile device.	Το κινητό τηλέφωνο είναι μια φορητή συσκευή κινητής τηλεφωνίας.
A journey of discovery began.	Ξεκίνησε ένα ταξίδι ανακάλυψης.
You will also need some dried bamboo shoots.	Θα χρειαστείτε επίσης μερικούς αποξηραμένους βλαστούς μπαμπού.
For better or worse we are stuck together.	Καλώς ή κακώς έχουμε κολλήσει μεταξύ μας.
The surviving husband inherited everything.	Ο επιζών σύζυγος κληρονόμησε τα πάντα.
The city developed during the nineteenth century	Η πόλη αναπτύχθηκε κατά τη διάρκεια του δέκατου ένατου αιώνα
The doctor prescribed some medicine.	Ο γιατρός συνταγογράφησε κάποιο φάρμακο.
The snake stretched.	Το φίδι τεντώθηκε.
The painter begged for mercy.	Ο ζωγράφος ικέτευσε για έλεος.
He is now in the office.	Τώρα είναι στο γραφείο.
He kissed my forehead.	Μου φίλησε το μέτωπο.
They had become genetic engineers.	Είχαν γίνει γενετική μηχανική.
Power has been saturated for the last two decades.	Η εξουσία έχει κορεστεί τις τελευταίες δύο δεκαετίες.
Man is the only animal capable of moral behavior.	Ο άνθρωπος είναι το μόνο ζώο ικανό για ηθική συμπεριφορά.
The weather was bright but cold.	Ο καιρός ήταν φωτεινός αλλά κρύος.
The company produced a large production of steam.	Η εταιρεία παρήγαγε μεγάλη παραγωγή ατμού.
He did not hear the phone ring.	Δεν άκουσε το τηλέφωνο να χτυπάει.
He was worried because someone might have stolen his bike.	Ανησυχούσε γιατί κάποιος μπορεί να του έκλεψε το ποδήλατο.
Clean the bathroom floor with a damp cloth.	Καθαρίστε το πάτωμα του μπάνιου με ένα βρεγμένο πανί.
She does not like long distance running.	Δεν της αρέσει το τρέξιμο μεγάλων αποστάσεων.
Teachers earn better salaries in rural areas.	Οι δάσκαλοι κερδίζουν καλύτερους μισθούς στις αγροτικές περιοχές.
It could not be done.	Δεν μπορούσε να γίνει.
So there were fewer fish in the lake.	Έτσι υπήρχαν λιγότερα ψάρια στη λίμνη.
The smoking lamp was perched on a metal table.	Η λάμπα καπνίσματος ήταν σκαρφαλωμένη σε ένα μεταλλικό τραπέζι.
We will not get stuck.	Δεν θα κολλήσουμε.
The political debate quickly deteriorated into personal attacks.	Η πολιτική συζήτηση επιδεινώθηκε γρήγορα σε προσωπικές επιθέσεις.
He could not understand why he was so violent.	Δεν μπορούσε να καταλάβει γιατί ήταν τόσο βίαιος.
Having a good engineer at work is invaluable.	Το να έχεις έναν καλό μηχανικό στη δουλειά είναι ανεκτίμητο.
The rays were warm.	Οι ακτίνες ήταν ζεστές.
Artificial languages ​​are created.	Δημιουργούνται τεχνητές γλώσσες.
Replace the milk jug.	Αντικατέστησε την κανάτα γάλακτος.
What makes you so confident?	Τι σε κάνει τόσο σίγουρο;
The first flights were made with balloons.	Οι πρώτες πτήσεις γίνονταν με αερόστατα.
Thus, the animal's body is dissected properly.	Έτσι, το σώμα του ζώου ανατέμνεται σωστά.
He told the clerk to hurry!	Είπε στον υπάλληλο να βιαστεί!
The judge was as strict as before.	Η δικαστής ήταν τόσο αυστηρή όσο πριν.
He studied hard to pass his exams.	Σπούδασε σκληρά για να περάσει τις εξετάσεις του.
The uprising was brutally suppressed by the army.	Η εξέγερση καταπνίγηκε βάναυσα από τον στρατό.
Not sure how to discuss the news with your child?	Δεν είστε σίγουροι πώς να συζητήσετε τα νέα με το παιδί σας;
He felt the pressure of being a poor farmer.	Ένιωθε την πίεση του να είναι φτωχός αγρότης.
The project requires a lot of training	Το έργο που απαιτεί πολλή εκπαίδευση
Put more water in the basin.	Βάλτε περισσότερο νερό στη λεκάνη.
The syllabus has recently been revised.	Το αναλυτικό πρόγραμμα έχει πρόσφατα αναθεωρηθεί.
The cinema belongs to a family.	Ο κινηματογράφος ανήκει σε μία οικογένεια.
He was best known for his sculpture.	Ήταν περισσότερο γνωστός για τη γλυπτική του.
A prosperous area.	Μια εύπορη περιοχή.
I heard the band play in the park last night.	Άκουσα το συγκρότημα να παίζει στο πάρκο χθες το βράδυ.
He seems to have forgotten.	Φαίνεται να το έχει ξεχάσει.
The music of this singer is awful!	Η μουσική αυτού του τραγουδιστή είναι απαίσια!
She decided to get a divorce.	Αποφάσισε να πάρει διαζύγιο.
The car was pulled from his hands.	Το αυτοκίνητο τραβήχτηκε από τα χέρια του.
Her life is typical for most women in her class.	Η ζωή της είναι χαρακτηριστική για τις περισσότερες γυναίκες στην τάξη της.
Another reason for rising prices is the government.	Ένας άλλος λόγος για την αύξηση των τιμών είναι η κυβέρνηση.
The hero was crucified.	Ο ήρωας σταυρώθηκε σε σταυρό.
It serves coffee.	Σερβίρει καφέ.
The angry crowd shouted angrily atelskijku.	Το θυμωμένο πλήθος φώναξε θυμωμένα atelskijku.
Give this to the boy.	Δώσε αυτό στο αγόρι.
Many whole villages have suffered a lot.	Πολλά ολόκληρα χωριά έχουν υποφέρει πολύ.
The young man shrugged.	Ο νεαρός σήκωσε τους ώμους του.
The guards were ordered to return the detainee.	Οι φρουροί έλαβαν εντολή να επιστρέψουν τον κρατούμενο.
This country needs efficient transport, says the president.	Αυτή η χώρα χρειάζεται αποτελεσματικές μεταφορές, λέει ο πρόεδρος.
They have a daughter.	Έχουν μια κόρη.
The resulting paint was of excellent quality.	Η βαφή που προέκυψε ήταν εξαιρετικής ποιότητας.
Proceed to the next item on her list.	Προχώρησε στο επόμενο στοιχείο της λίστας της.
She could not bear to speak.	Δεν άντεχε τον εαυτό της να μιλήσει.
The drought was due to unusual weather conditions.	Η ξηρασία οφειλόταν σε ασυνήθιστα καιρικά φαινόμενα.
Numbers represent human language in general.	Οι αριθμοί αντιπροσωπεύουν την ανθρώπινη γλώσσα γενικά.
Adults can catch hepatitis from contaminated food.	Οι ενήλικες μπορεί να κολλήσουν ηπατίτιδα από μολυσμένα τρόφιμα.
Workers must polish the statues before decorating them.	Οι εργαζόμενοι πρέπει να γυαλίζουν τα αγάλματα πριν τα στολίσουν.
Nineveh was the ancient capital.	Η Νινιβή ήταν η αρχαία πρωτεύουσα.
The poet wrote about the pain of the heart of love.	Ο ποιητής έγραψε για τον πόνο της καρδιάς της αγάπης.
They heard a loud noise.	Άκουσαν έναν δυνατό θόρυβο.
Bakery products contain ingredients such as flour, eggs and butter.	Τα προϊόντα αρτοποιίας περιέχουν συστατικά όπως αλεύρι, αυγά και βούτυρο.
The bus rested near the river.	Το πούλμαν ξεκουράστηκε κοντά στο ποτάμι.
This is the seventh temple built on this site.	Αυτός είναι ο έβδομος ναός που χτίστηκε σε αυτήν την τοποθεσία.
The train stopped along the line.	Το τρένο σταμάτησε κατά μήκος της γραμμής.
Flying cars are being developed now.	Τα ιπτάμενα αυτοκίνητα αναπτύσσονται τώρα.
Water becomes gas when heated.	Το νερό γίνεται αέριο όταν θερμαίνεται.
The stones crumble underfoot.	Οι πέτρες τσακίζουν κάτω από τα πόδια.
Employees are pushing for the boss to resign.	Οι εργαζόμενοι πιέζουν να παραιτηθεί το αφεντικό.
The crowd welcomed his hero with open arms.	Το πλήθος υποδέχτηκε τον ήρωά του με ανοιχτές αγκάλες.
The investigator has his hands full.	Ο ανακριτής έχει γεμάτα τα χέρια.
The former physics teacher is a friend and mentor of mine.	Ο πρώην καθηγητής φυσικής είναι φίλος και μέντοράς μου.
He asked me many questions about my trip.	Μου έκανε πολλές ερωτήσεις για το ταξίδι μου.
It takes a lot of patience.	Θέλει πολλή υπομονή.
It gave me a headache.	Μου έκανε πονοκέφαλο.
The tourists were surprised by the happy children.	Οι τουρίστες έμειναν έκπληκτοι από τα χαρούμενα παιδιά.
The most obvious signs are usually lost more easily.	Τα πιο εμφανή σημάδια συνήθως χάνονται πιο εύκολα.
Attendance was down this year.	Η προσέλευση ήταν μειωμένη φέτος.
Several witnesses saw the car.	Αρκετοί μάρτυρες είδαν το αυτοκίνητο.
The water supply of the city is insufficient.	Η παροχή νερού της πόλης είναι ανεπαρκής.
It is known for its retreat into nature.	Είναι γνωστή για την απόσυρσή της στη φύση.
The administrator is responsible for managing the department.	Ο διαχειριστής είναι υπεύθυνος για τη διαχείριση του τμήματος.
This city is full of students.	Αυτή η πόλη είναι γεμάτη φοιτητές.
The drummer skillfully held his sticks.	Ο ντράμερ κρατούσε επιδέξια τα μπαστούνια του.
He placed her hand on top of his shirt.	Τοποθέτησε το χέρι της πάνω από το πουκάμισό του.
Police also said he "has no evidence".	Η αστυνομία είπε επίσης ότι «δεν έχει αποδείξεις».
His favorite movies are comedies.	Οι αγαπημένες του ταινίες είναι οι κωμωδίες.
What is faster, heart disease or cancer?	Τι είναι πιο γρήγορο, καρδιοπάθεια ή καρκίνος;
Working or playing is the same.	Το να δουλεύεις ή να παίζεις, είναι το ίδιο.
Stop screaming, you idiot!	Σταμάτα να ουρλιάζεις, ηλίθιε!
Most people outside the industry are not aware of this.	Οι περισσότεροι άνθρωποι εκτός βιομηχανίας δεν το γνωρίζουν αυτό.
His violin is well tuned.	Το βιολί του είναι καλά κουρδισμένο.
Writing is an activity that is best done early in the evening.	Το γράψιμο είναι μια δραστηριότητα που γίνεται καλύτερα νωρίς το βράδυ.
He shot his father.	Πυροβόλησε τον πατέρα του.
The store closed at six.	Το μαγαζί έκλεισε στις έξι.
I look at his question expressionlessly.	Κοιτάζω ανέκφραστα την ερώτησή του.
We drink tea for health and warmth.	Πίνουμε τσάι για υγεία και ζεστασιά.
Although it is a common practice, it is not very effective.	Αν και είναι μια κοινή πρακτική, δεν είναι πολύ αποτελεσματική.
The June beetle spends most of its life underground.	Το σκαθάρι του Ιουνίου περνά το μεγαλύτερο μέρος της ζωής του υπόγεια.
Cafes like this are in short supply.	Καφετέριες σαν αυτό είναι σε έλλειψη.
He approached her with enthusiasm and charm.	Την πλησίασε με ενθουσιασμό και γοητεία.
The coast is clean.	Η ακτή είναι καθαρή.
It is hot and he smokes.	Κάνει ζέστη και καπνίζει.
The dolphin was rescued and released into the ocean.	Το δελφίνι σώθηκε και απελευθερώθηκε στον ωκεανό.
Her grandparents lived over ninety years.	Οι παππούδες της έζησαν πάνω από ενενήντα χρονών.
The meat was chewy and stringy but quite tasty.	Το κρέας ήταν λαστιχωτό και κορδόνι αλλά αρκετά νόστιμο.
His story was really inspiring.	Η ιστορία του ήταν πραγματικά εμπνευσμένη.
The politician argued that the oil should be used indoors.	Ο πολιτικός υποστήριξε ότι το λάδι πρέπει να χρησιμοποιείται στο εσωτερικό.
The chemical elements in the middle of the table	Τα χημικά στοιχεία που βρίσκονται στη μέση του πίνακα
"It's time to bury the ax," said the son.	Είναι καιρός να θάψουμε το τσεκούρι, είπε ο γιος.
The creek has dried up a long time ago.	Ο κολπίσκος στέρεψε εδώ και πολύ καιρό.
He vowed to shoot anyone over fifteen.	Ορκίστηκε ότι θα πυροβολούσε οποιονδήποτε άνω των δεκαπέντε.
The ripples in the water grew.	Ο κυματισμός στο νερό μεγάλωσε.
We enjoyed a hot meal in a meadow.	Απολαύσαμε ένα ζεστό γεύμα σε ένα λιβάδι.
The landscape is an impressive proof of human ingenuity.	Το τοπίο είναι μια εντυπωσιακή απόδειξη της ανθρώπινης ευρηματικότητας.
Trees are often compared to human beings.	Τα δέντρα συχνά συγκρίνονται με τα ανθρώπινα όντα.
This river is supplied with fish annually.	Αυτός ο ποταμός εφοδιάζεται ετησίως με ψάρια.
How long did the festival last?	Πόσο κράτησε το φεστιβάλ;
He looked beyond the horizon.	Κοίταξε πέρα ​​από τον ορίζοντα.
The maintenance men complained about the incredible heat.	Οι άντρες συντήρησης παραπονέθηκαν για την απίστευτη ζέστη.
These buildings are all less than three years old.	Αυτά τα κτίρια είναι όλα ηλικίας μικρότερης των τριών ετών.
All those who made mistakes were severely punished.	Όλοι όσοι έκαναν λάθη τιμωρήθηκαν σκληρά.
The plants should be watered regularly.	Τα φυτά πρέπει να ποτίζονται τακτικά.
Their marriage was a disaster from the beginning.	Ο γάμος τους ήταν από την αρχή καταστροφή.
A story was passed down through generations of his family.	Μια ιστορία μεταδόθηκε από γενιές της οικογένειάς του.
The detours became more and more.	Οι παρακάμψεις έγιναν όλο και πιο πολλές.
His order with fish and chips has arrived.	Η παραγγελία του με ψάρια και πατατάκια έφτασε.
Do not forget to use a little lemon juice.	Μην ξεχάσετε να χρησιμοποιήσετε λίγο χυμό λεμονιού.
It is impossible to be sure of anything.	Είναι αδύνατο να είσαι σίγουρος για τίποτα.
This road is narrow and winding.	Αυτός ο δρόμος είναι στενός και ελικοειδής.
Peel the garlic, garlic and onion.	Καθαρίζουμε το σκόρδο, το σκόρδο και το κρεμμύδι.
Four letters were missing from the word.	Τέσσερα γράμματα έλειπαν από τη λέξη.
Relax and inhale slowly through the nose.	Χαλαρώστε και εισπνεύστε αργά από τη μύτη.
Immigration laws are becoming more relaxed.	Οι νόμοι για τη μετανάστευση γίνονται πιο χαλαροί.
Some of their preferences may be irrational.	Μερικές από τις προτιμήσεις τους μπορεί να είναι παράλογες.
The insects were many.	Τα έντομα ήταν πολλά.
The phone rang loudly.	Το τηλέφωνο χτύπησε δυνατά.
The speaker was wearing a jacket and tie.	Ο ομιλητής φορούσε σακάκι και γραβάτα.
Initially, you will need one and a half cups of flour.	Αρχικά, θα χρειαστείτε ένα και μισό φλιτζάνι αλεύρι.
Then add a little sugar to the egg mixture.	Στη συνέχεια, προσθέστε λίγη ζάχαρη στο μείγμα των αυγών.
Last year, the ice fell too far.	Πέρυσι, ο πάγος έπεσε πολύ μακριά.
Fear went over the water.	Ο φόβος μπήκε πάνω από το νερό.
A medium brown color.	Ένα μέτριο καφέ χρώμα.
There are infinite possible routes.	Υπάρχουν άπειρες πιθανές διαδρομές.
Dusting is one of the most effective cleaning methods.	Το ξεσκόνισμα είναι μια από τις πιο αποτελεσματικές μεθόδους καθαρισμού.
The teacher was extremely popular.	Ο καθηγητής ήταν εξαιρετικά δημοφιλής.
Now, release the steam.	Τώρα, απελευθερώστε τον ατμό.
The storm flooded everywhere.	Η καταιγίδα πλημμύρισε παντού.
Various cars are sold in the local market.	Στην τοπική αγορά πωλούνται διάφορα αυτοκίνητα.
Choose an instrument carefully.	Επιλέξτε ένα όργανο προσεκτικά.
The poor were almost completely forgotten.	Οι φτωχοί ήταν σχεδόν εντελώς ξεχασμένοι.
Plenty of food was available.	Ήταν διαθέσιμη μια αφθονία φαγητού.
He is known around the world for his political achievements.	Είναι γνωστός σε όλο τον κόσμο για τα πολιτικά του επιτεύγματα.
The bakery was located in an old building.	Το αρτοποιείο βρισκόταν σε ένα παλιό κτίριο.
Use it until you get bored.	Χρησιμοποιήστε το μέχρι να βαρεθείτε.
Doctors believed the baby would die.	Οι γιατροί πίστευαν ότι το μωρό θα πέθαινε.
The house collapsed without warning.	Το σπίτι κατέρρευσε χωρίς προειδοποίηση.
You have to assimilate into our culture.	Πρέπει να αφομοιωθείτε στον πολιτισμό μας.
The devil sat in the chair.	Ο διάβολος κάθισε στο εδώλιο.
The brigade fell into a guerrilla ambush.	Η ταξιαρχία έπεσε σε ενέδρα ανταρτών.
Some dolphins are as smart as humans.	Μερικά δελφίνια είναι τόσο έξυπνα όσο οι άνθρωποι.
The train seemed extremely cumbersome.	Το τρένο φαινόταν εξαιρετικά δυσκίνητο.
Some ministers resigned in protest.	Ορισμένοι υπουργοί παραιτήθηκαν από τις θέσεις τους σε ένδειξη διαμαρτυρίας.
The growing threat of global terrorism continues to worry us.	Η αυξανόμενη απειλή της παγκόσμιας τρομοκρατίας συνεχίζει να μας ανησυχεί.
He paused and then started talking again.	Έκανε μια παύση και μετά άρχισε να μιλάει ξανά.
The prince was talking to the farmer.	Ο πρίγκιπας μιλούσε στον αγρότη.
He ran to the hotel to find shelter.	Έτρεξε στο ξενοδοχείο για να βρει καταφύγιο.
Wait for her to stop crying.	Περίμενε να σταματήσει να κλαίει.
Theo is honest, sincere and loyal.	Ο Theo είναι ειλικρινής, ειλικρινής και πιστός.
Over time these photos have faded.	Με τον καιρό αυτές οι φωτογραφίες έχουν ξεθωριάσει.
Walking in the water was clearly not an option.	Το περπάτημα στο νερό σαφώς δεν ήταν επιλογή.
And the boy was sad.	Και το αγόρι ήταν λυπημένο.
I dropped my glasses.	Έριξα τα γυαλιά μου.
He walked a long distance to do good.	Περπάτησε μεγάλη απόσταση για να κάνει το καλό.
The proliferation of tractors on earth facilitated this.	Ο πολλαπλασιασμός των τρακτέρ στη γη το διευκόλυνε αυτό.
The cement must thicken before you can use it.	Το τσιμέντο πρέπει να πήξει για να μπορέσετε να το χρησιμοποιήσετε.
He was standing in the hallway, arms crossed.	Στεκόταν στο διάδρομο, με τα χέρια σταυρωμένα.
At this stage, you simplify the problem.	Σε αυτό το στάδιο, απλοποιείτε το πρόβλημα.
The exams will be difficult.	Οι εξετάσεις θα είναι δύσκολες.
This is a deep river.	Αυτό είναι ένα βαθύ ποτάμι.
The field stretches to the horizon.	Το πεδίο απλώνεται στον ορίζοντα.
This company produces thousands of units of computer equipment annually.	Αυτή η εταιρεία παράγει χιλιάδες μονάδες υπολογιστικού εξοπλισμού ετησίως.
A fire is fun for both children and adults.	Μια φωτιά είναι διασκεδαστική τόσο για παιδιά όσο και για ενήλικες.
Political interactions between them were minimal.	Οι πολιτικές αλληλεπιδράσεις μεταξύ τους ήταν ελάχιστες.
To fill his glass, he poured wine.	Για να γεμίσει το ποτήρι του, έριξε κρασί.
The young lecturer sat in the front row.	Ο νεαρός λέκτορας κάθισε στην πρώτη σειρά.
Water is essential for sustaining life.	Το νερό είναι απαραίτητο για τη διατήρηση όλης της ζωής.
He worked in a tiny shop.	Δούλευε σε ένα μικροσκοπικό μαγαζί.
Many believe that never changing is progressive.	Πολλοί πιστεύουν ότι το να μην αλλάζεις ποτέ είναι προοδευτικό.
Share best practices for mountain ledge mining.	Μοιραστείτε τις βέλτιστες πρακτικές για την εξόρυξη προεξοχών του βουνού.
The wood was smooth and glossy.	Το ξύλο ήταν λείο και γυαλιστερό.
The researchers studied brain activity after a new method of treatment.	Οι ερευνητές μελέτησαν την εγκεφαλική δραστηριότητα μετά από μια νέα μέθοδο θεραπείας.
The hospital is in complete disarray.	Το νοσοκομείο είναι σε πλήρη αναστάτωση.
Walk slowly around the animal.	Περπάτησε αργά γύρω από το ζώο.
Become healthier and fitter.	Γίνετε πιο υγιείς και πιο fit.
All religious books should be consulted.	Όλα τα θρησκευτικά βιβλία πρέπει να συμβουλεύονται.
This experiment gave decent results.	Αυτό το πείραμα έδωσε αξιοπρεπή αποτελέσματα.
There was a small candle on the marble table	Υπήρχε ένα μικρό κεράκι στο μαρμάρινο τραπέζι
School permits could be used as passports.	Οι σχολικές άδειες θα μπορούσαν να χρησιμοποιηθούν ως διαβατήρια.
Do you think he is afraid of ghosts?	Πιστεύεις ότι φοβάται τα φαντάσματα;
Milk contains proteins, fats and minerals.	Το γάλα περιέχει πρωτεΐνες, λίπη και μέταλλα.
During the harvest, the farmers' day starts early.	Κατά τη διάρκεια του τρύγου, η μέρα των αγροτών ξεκινά από νωρίς.
Administrators should set fire to this bridge.	Οι διαχειριστές θα πρέπει να βάλουν φωτιά σε αυτή τη γέφυρα.
Merger of east and south to resolve ethnic conflicts.	Συγχώνευση ανατολής και νότου για επίλυση εθνοτικών συγκρούσεων.
Using a hammer and chisel, he started his work.	Χρησιμοποιώντας ένα σφυρί και μια σμίλη, ξεκίνησε τη δουλειά του.
Some sharks can survive from year to year.	Μερικοί καρχαρίες μπορούν να επιβιώσουν από χρόνο σε χρόνο.
Birds that are caught and eaten for food	Πουλιά που πιάνονται και τρώγονται για φαγητό
Standing in the square, everyone was silent.	Όρθιοι στην πλατεία, όλοι ήταν σιωπηλοί.
Melanoma is a skin cancer.	Το μελάνωμα είναι καρκίνος του δέρματος.
Ethnic minorities are particularly vulnerable here.	Οι εθνοτικές μειονότητες είναι ιδιαίτερα ευάλωτες εδώ.
These rocks are popular with tourists.	Αυτοί οι βράχοι είναι δημοφιλείς στους τουρίστες.
If your clothes are blue, avoid red.	Εάν τα ρούχα σας είναι μπλε, αποφύγετε το κόκκινο.
Once upon a time there were no aliens in our galaxy.	Κάποτε δεν υπήρχαν εξωγήινοι στον γαλαξία μας.
The pesticide caused damage to bombs and other pollinators.	Το φυτοφάρμακο προκαλούσε ζημιά στους βομβίλους και σε άλλους επικονιαστές.
Bob is a realist.	Ο Μπομπ είναι ρεαλιστής.
Traditional healers use many herbs.	Οι παραδοσιακοί θεραπευτές χρησιμοποιούν πολλά φυτά.
According to the documents, the meeting will begin.	Σύμφωνα με τα έγγραφα, η συνάντηση θα ξεκινήσει.
Ghosts have become more important to humans.	Τα φαντάσματα έχουν γίνει πιο σημαντικά για τους ανθρώπους.
Jobs are the key to a sustainable economy.	Οι θέσεις εργασίας είναι το κλειδί για μια βιώσιμη οικονομία.
The wisdom of the elders fades away.	Η σοφία των μεγαλύτερων τους σβήνει.
A thick blanket helped keep them warm.	Μια χοντρή κουβέρτα τα βοήθησε να κρατηθούν ζεστά.
Fido was not allowed in meetings.	Ο Φίντο δεν επιτρεπόταν σε συναντήσεις.
The male is the supposed predator.	Το αρσενικό είναι το υποτιθέμενο αρπακτικό.
There is very little romance in the relationship.	Υπάρχει πολύ λίγος ρομαντισμός στη σχέση.
The car was stolen five years ago.	Το αυτοκίνητο είχε κλαπεί πριν από πέντε χρόνια.
The company was plunged into controversy.	Η εταιρεία βυθίστηκε σε διαμάχες.
A lie can ruin someone's reputation.	Ένα ψέμα μπορεί να καταστρέψει τη φήμη κάποιου.
Total eclipses are rare occurrences in this area.	Οι ολικές εκλείψεις είναι σπάνια γεγονότα για αυτήν την περιοχή.
Three fingers form a ring.	Τρία δάχτυλα σχηματίζουν ένα δαχτυλίδι.
The cat tightened its back and tightened the mouse.	Η γάτα έσφιξε την πλάτη της και έσφιξε το ποντίκι.
Children often behave badly during church.	Τα παιδιά συχνά συμπεριφέρονται άσχημα κατά τη διάρκεια της εκκλησίας.
Most major cities have recycling schemes.	Οι περισσότερες μεγάλες πόλεις έχουν προγράμματα ανακύκλωσης.
Isn't this necklace wonderful?	Δεν είναι υπέροχο αυτό το κολιέ;
I do not have time for exercise now.	Δεν έχω χρόνο για γυμναστική τώρα.
I know your secret, madam.	Ξέρω το μυστικό σας, κυρία.
A can full of water was heated in the microwave.	Ένα κουτάκι γεμάτο νερό ζεστάθηκε στο φούρνο μικροκυμάτων.
Everyone was impressed by the young girl's courage.	Όλοι εντυπωσιάστηκαν από το θάρρος της νεαρής κοπέλας.
A period of steady economic growth.	Μια περίοδος σταθερής οικονομικής ανάπτυξης.
For a while no one spoke.	Για λίγο δεν μίλησε κανείς.
To be a true hero, you have to sacrifice your life.	Για να είσαι αληθινός ήρωας, πρέπει να θυσιάσεις τη ζωή σου.
You should have been warned by now.	Θα πρέπει να έχετε προειδοποιηθεί μέχρι τώρα.
Thousands of homeowners were affected.	Χιλιάδες ιδιοκτήτες κατοικιών επλήγησαν.
As a mother, her most important thing is the family.	Ως μητέρα, το πιο σημαντικό της πράγμα είναι η οικογένεια.
Most people are afraid to cross this bridge.	Οι περισσότεροι άνθρωποι φοβούνται να διασχίσουν αυτή τη γέφυρα.
Locals complain about pollution.	Οι ντόπιοι παραπονιούνται για ρύπανση.
Deep red blood was spilled on the floor.	Βαθύ κόκκινο αίμα χύθηκε στο παρκέ.
The cream does not have a bitter aftertaste.	Η κρέμα δεν έχει πικρή επίγευση.
The government covered the scandals.	Η κυβέρνηση κάλυψε τα σκάνδαλα.
He did not know it, but he could sing in unison.	Δεν το ήξερε, αλλά μπορούσε να τραγουδήσει συντονισμένα.
Give him a gift of two dollars.	Κάντε του δώρο δύο δολάρια.
These islands are completely dependent on imported food.	Αυτά τα νησιά εξαρτώνται εξ ολοκλήρου από εισαγόμενα τρόφιμα.
The cabin is very small.	Η καμπίνα είναι πολύ μικρή.
The teacher is in a bad mood today.	Η δασκάλα είναι σε κακή διάθεση σήμερα.
The thief was arrested.	Ο κλέφτης συνελήφθη.
They will just find somewhere else to work.	Απλώς θα βρουν κάπου αλλού να δουλέψουν.
Due to its strategic position, it received many invasions.	Λόγω της στρατηγικής του θέσης, δέχτηκε πολλές εισβολές.
For the next two weeks, the army showed its superiority.	Τις επόμενες δύο εβδομάδες, ο στρατός έδειξε την ανωτερότητά του.
Some scientists suggest that this is the reason.	Ορισμένοι επιστήμονες προτείνουν ότι αυτός είναι ο λόγος.
My grandfather was born at birth.	Ο παππούς μου γεννήθηκε κατά τη γέννηση.
Pour some milk into the sponge cake.	Ρίξτε λίγο γάλα στο παντεσπάνι.
Another passerby ran outside to help the man.	Ένας άλλος περαστικός έτρεξε έξω για να βοηθήσει τον άνδρα.
As a newborn, the child had beautiful eyes.	Σαν νεογέννητο, το παιδί είχε όμορφα μάτια.
The sun is setting for us.	Ο ήλιος μας δύει.
She sat at the table wearing a short, white dress.	Κάθισε στο τραπέζι φορώντας ένα κοντό, λευκό φόρεμα.
The garage door does not open.	Η πόρτα του γκαράζ δεν ανοίγει.
Restaurants and cafes are popular social places here.	Τα εστιατόρια και τα καφέ είναι δημοφιλείς κοινωνικοί χώροι εδώ.
Do not confuse them with a cheese pancake.	Μην τα μπερδεύετε με μπλίνι με τυρί.
Thousands of people poured out of the narrow entrance.	Χιλιάδες άνθρωποι ξεχύθηκαν από τη στενή είσοδο.
The student was visibly upset.	Ο μαθητής ταράχτηκε εμφανώς.
A local farmer says that the agricultural land is disappearing.	Ένας ντόπιος αγρότης λέει ότι η γεωργική γη εξαφανίζεται.
Medicine deals decisively with suffering.	Η ιατρική αντιμετωπίζει αποφασιστικά τα βάσανα.
Simple answers to complex problems have failed.	Οι απλές απαντήσεις σε πολύπλοκα προβλήματα απέτυχαν.
The influence of the sea makes them hard and durable.	Η επιρροή της θάλασσας τα κάνει σκληρά και ανθεκτικά.
While the men were eating, the woman was cleaning.	Ενώ οι άντρες έτρωγαν, η γυναίκα καθάριζε.
However, there are limited career opportunities.	Ωστόσο, υπάρχουν περιορισμένες ευκαιρίες σταδιοδρομίας.
The soldiers hovered, stuck, as the dancer on stage jumped.	Οι στρατιώτες αιωρούνταν, καθηλωμένοι, καθώς ο χορευτής στη σκηνή πήδηξε.
It was a glorious day for a champion tournament.	Ήταν μια ένδοξη μέρα για ένα τουρνουά πρωταθλητών.
The company filed a formal complaint.	Η εταιρεία υπέβαλε επίσημη καταγγελία.
Power plants emit large amounts of carbon dioxide.	Οι σταθμοί παραγωγής ενέργειας εκπέμπουν μεγάλες ποσότητες διοξειδίου του άνθρακα.
The foreman confirmed the employee's employment.	Ο εργοδηγός επιβεβαίωσε την απασχόληση του υπαλλήλου.
When we arrived, it was too late.	Όταν φτάσαμε, ήταν πολύ αργά.
The two paintings were hung side by side.	Οι δύο πίνακες ήταν κρεμασμένοι δίπλα δίπλα.
Our nearest neighbors are miles away.	Οι πλησιέστεροι γείτονές μας είναι μίλια μακριά.
Restaurants refuse to set prices.	Οι εστιάτορες αρνούνται να καθορίσουν τιμές.
The harvest was rich that year.	Η σοδειά ήταν πλούσια εκείνη τη χρονιά.
The apple is red and juicy.	Το μήλο είναι κόκκινο και ζουμερό.
Wildlife and plants are disappearing from this area.	Η άγρια ​​ζωή και τα φυτά εξαφανίζονται από αυτήν την περιοχή.
The circus usually comes to town during the summer months.	Το τσίρκο έρχεται συνήθως στην πόλη κατά τους καλοκαιρινούς μήνες.
It is necessary to clean the floor.	Είναι απαραίτητο να καθαρίσετε το πάτωμα.
Of course there are risks.	Βεβαίως υπάρχουν και κίνδυνοι.
The engineer checked the battery.	Ο μηχανικός έλεγξε την μπαταρία.
Water contains many different substances.	Το νερό περιλαμβάνει πολλές διαφορετικές ουσίες.
The two fighters fought until they were exhausted.	Οι δύο μαχητές πολέμησαν μέχρι να εξαντληθούν.
Crude oil is found in low areas.	Το αργό πετρέλαιο βρίσκεται σε χαμηλές περιοχές.
A glass of milk.	Ενα ποτήρι γάλα.
A bridge will need to be built.	Θα χρειαστεί να χτιστεί μια γέφυρα.
Pottery soon became a common means of cooking.	Η αγγειοπλαστική έγινε σύντομα ένα κοινό μέσο μαγειρικής.
"I'll pick you up at seven," he said.	Να σε πάρω στις επτά, είπε.
The beer was cold.	Η μπύρα ήταν παγωμένη.
The system failed to cope.	Το σύστημα απέτυχε να αντεπεξέλθει.
The stolen jewelry is in a sealed box.	Τα κλεμμένα κοσμήματα βρίσκονται σε σφραγισμένο κουτί.
The monkey would be considered sacred by most cultures.	Ο πίθηκος θα θεωρούνταν ιερός από τους περισσότερους πολιτισμούς.
Olympic sports promote the exchange of knowledge and culture.	Τα Ολυμπιακά αθλήματα προάγουν την ανταλλαγή γνώσεων και πολιτισμού.
Ineradicable.	Ανεκρίζοτος.
The bridge collapsed due to a strong wind.	Η γέφυρα κατέρρευσε από δυνατό άνεμο.
Sawmills provide timber for construction.	Τα πριονιστήρια παρέχουν ξυλεία για την κατασκευή.
The universe is expanding rapidly.	Το σύμπαν διαστέλλεται ραγδαία.
They really need to look at alternative energy sources.	Πρέπει πραγματικά να εξετάσουν εναλλακτικές πηγές ενέργειας.
We are further looking for the cause of the problem.	Αναζητούμε περαιτέρω την αιτία του προβλήματος.
Scientists have sometimes found that animals react	Οι επιστήμονες έχουν βρει μερικές φορές ότι τα ζώα αντιδρούν
Tips may not be helpful.	Οι συμβουλές μπορεί να μην είναι χρήσιμες.
Everyone is trained to give clear instructions.	Όλοι έχουν εκπαιδευτεί να δίνουν σαφείς οδηγίες.
Normal growth and development continued.	Η κανονική ανάπτυξη και ανάπτυξη συνεχίστηκε.
The guests are formally seated at large tables.	Οι καλεσμένοι κάθονται επίσημα σε μεγάλα τραπέζια.
The worst villages will have top priority.	Τα χειρότερα χωριά θα έχουν κορυφαία προτεραιότητα.
The patient's medical history was examined.	Εξετάστηκε το ιατρικό ιστορικό του ασθενούς.
Her black sweater matched her eyes.	Το μαύρο πουλόβερ της ταίριαζε με τα μάτια της.
Government assistance is urgently needed.	Χρειάζεται επειγόντως η βοήθεια της κυβέρνησης.
The primary goal was to win the next elections.	Πρωταρχικός στόχος ήταν η νίκη στις επόμενες εκλογές.
Planters raise workers from poor households.	Οι φυτευτές εκτρέφουν εργάτες από φτωχά νοικοκυριά.
Excessive alcohol consumption can lead to mental health problems.	Η υπερβολική κατανάλωση αλκοόλ μπορεί να οδηγήσει σε προβλήματα ψυχικής υγείας.
The mountain slopes are scattered with snow.	Οι βουνοπλαγιές είναι διάσπαρτες με χιόνι.
Your peas are wonderful and pink.	Ο αρακάς σας είναι υπέροχος και ροζ.
He found an abandoned kitten.	Βρήκε ένα εγκαταλελειμμένο γατάκι.
Write the policy.	Γράψτε την πολιτική.
They turn in one direction and then stop.	Γυρίζουν προς μια κατεύθυνση και μετά σταματούν.
This house was the scene of a tragic fire.	Αυτό το σπίτι ήταν το σκηνικό μιας τραγικής πυρκαγιάς.
He drowned in a pond, unaware that it was shallow.	Πνίγηκε σε μια λιμνούλα, αγνοώντας ότι ήταν ρηχή.
It is necessary to report all incidents of violent crime.	Είναι απαραίτητο να αναφέρονται όλα τα περιστατικά βίαιου εγκλήματος.
The rain was a welcome respite from their miserable lives.	Η βροχή ήταν μια ευπρόσδεκτη ανάπαυλα από την άθλια ζωή τους.
The basketball hoop was painted in the school yard.	Το τσέρκι του μπάσκετ βάφτηκε στην αυλή του σχολείου.
A store clerk found the money on the ground.	Ένας υπάλληλος καταστήματος βρήκε τα χρήματα στο έδαφος.
The climber started climbing when he heard the helicopter.	Ο ορειβάτης άρχισε να ανεβαίνει όταν άκουσε το ελικόπτερο.
The policeman was fatally injured in a car accident.	Ο αστυνομικός τραυματίστηκε θανάσιμα σε τροχαίο.
The ceremony began at sunset.	Η τελετή ξεκίνησε με τη δύση του ηλίου.
Thousands of wild boars have died.	Χιλιάδες αγριογούρουνα έχουν πεθάνει.
She was happy to see her name on the ballot.	Χάρηκε βλέποντας το όνομά της στο ψηφοδέλτιο.
An ominous buzzing sound was heard.	Ακούστηκε ένας δυσοίωνος ήχος βουητού.
Turn on the wall and get started.	Γυρίστε στον τοίχο και ξεκινήστε.
It's hot enough, isn't it?	Είναι αρκετά ζεστό, έτσι δεν είναι;
We danced for three hours.	Χορέψαμε τρεις ώρες.
Her birthday was celebrated with fireworks.	Τα γενέθλιά της γιορτάστηκαν με πυροτεχνήματα.
He was worried it would not end in time.	Ανησυχούσε ότι δεν θα τελείωνε εγκαίρως.
The ethics of drone warfare are far from clear.	Η ηθική του πολέμου με drone δεν είναι καθόλου σαφής.
The team has made significant progress.	Η ομάδα έχει σημειώσει σημαντική πρόοδο.
Our location is clearly indicated.	Η τοποθεσία μας υποδεικνύεται ξεκάθαρα.
Spring is the season when most people enjoy the countryside.	Η άνοιξη είναι η εποχή που οι περισσότεροι απολαμβάνουν την ύπαιθρο.
The army gave a lost battle.	Ο στρατός έδωσε μια χαμένη μάχη.
The bird flew from branch to branch.	Το πουλί πετούσε από κλαδί σε κλαδί.
I can not walk anymore.	Δεν μπορώ να περπατήσω άλλο.
Reason is a way of deciphering meaning.	Ο λόγος είναι ένας τρόπος αποκρυπτογράφησης του νοήματος.
His tone was polite.	Ο τόνος του ήταν ευγενικός.
Surveys have shown that most people supported the plan.	Οι έρευνες έδειξαν ότι οι περισσότεροι άνθρωποι υποστήριξαν το σχέδιο.
Lamb, mutton, prices are going up!	Αρνί, πρόβειο κρέας, ανεβαίνουν οι τιμές!
Blackberries are good for you.	Τα βατόμουρα είναι καλά για εσάς.
The thermometer showed a drop in temperature.	Το θερμόμετρο έδειξε πτώση της θερμοκρασίας.
The agreement was signed yesterday.	Η συμφωνία υπεγράφη χθες.
The boy must finish his work quickly.	Το αγόρι πρέπει να τελειώσει γρήγορα την εργασία του.
A swallowing breath.	Μια κατάποση αναπνοής.
Food was often scarce in winter.	Το φαγητό ήταν συχνά σπάνιο το χειμώνα.
The man and the woman sat close together.	Ο άντρας και η γυναίκα κάθισαν κοντά.
The treadmill took longer to descend than to ascend.	Ο κινούμενος διάδρομος χρειάστηκε περισσότερο χρόνο για να κατέβει παρά να ανέβει.
This will save money for both us and the business.	Αυτό θα εξοικονομήσει χρήματα τόσο για εμάς όσο και για την επιχείρηση.
This area is known for its apples.	Αυτή η περιοχή είναι γνωστή για τα μήλα της.
Thousands of spectators watched it live.	Χιλιάδες θεατές το παρακολούθησαν ζωντανά.
Break a cork in my confession.	Σκάσε ένα φελλό στην ομολογία μου.
Motorized police checkpoints are ubiquitous.	Τα σημεία ελέγχου αυτοκινητιστών αστυνομικών είναι πανταχού παρόντα.
They had to find a way to stop the traffic pollution.	Έπρεπε να βρουν έναν τρόπο να σταματήσουν την κυκλοφοριακή ρύπανση.
A problem had arisen.	Είχε προκύψει ένα πρόβλημα.
The sun is shining now.	Ο ήλιος τώρα λάμπει.
The floor was covered with broken glass.	Το πάτωμα ήταν καλυμμένο με σπασμένα τζάμια.
The author uses contradictory sources to justify the conclusion.	Ο συγγραφέας χρησιμοποιεί αντιφατικές πηγές για να δικαιολογήσει το συμπέρασμα.
She looked in her mirror,	Κοίταξε τον καθρέφτη της,
Bring the water to a boil in a saucepan.	Βάζουμε το νερό να βράσει σε μια κατσαρόλα.
Phosphorus reacts with oxygen to form phosphoric acid.	Ο φώσφορος αντιδρά με το οξυγόνο για να σχηματίσει φωσφορικό οξύ.
He felt the ground tremble.	Ένιωσε το έδαφος να τρέμει.
The teacher described the lecture.	Ο καθηγητής περιέγραψε τη διάλεξη.
She finds him incredibly attractive.	Τον βρίσκει απίστευτα ελκυστικό.
He heard a rustle.	Άκουσε ένα θρόισμα.
The businessman had several problems.	Ο επιχειρηματίας αντιμετώπισε αρκετά προβλήματα.
She is happy for him.	Είναι χαρούμενη για εκείνον.
My country is rich.	Η χώρα μου είναι πλούσια.
He tried to clear things up.	Προσπάθησε να ξεκαθαρίσει τα πράγματα.
The rope was thinner than usual.	Το σχοινί ήταν πιο λεπτό από το συνηθισμένο.
There are people from many nations in this world.	Υπάρχουν άνθρωποι από πολλά έθνη σε αυτόν τον κόσμο.
Negotiations were intense.	Οι διαπραγματεύσεις ήταν έντονες.
It was on top of a skyscraper.	Ήταν στην κορυφή ενός ουρανοξύστη.
Spiders should not be tolerated indoors.	Οι αράχνες δεν πρέπει να γίνονται ανεκτές σε εσωτερικούς χώρους.
Crushed bricks fill garbage on the terrace floor.	Τα θρυμματισμένα τούβλα γεμίζουν σκουπίδια στο πάτωμα της βεράντας.
The placenta nourishes the fetus.	Ο πλακούντας τρέφει το έμβρυο.
He arrived home late.	Έφτασε σπίτι αργά.
I forgot to brush my teeth this morning.	Ξέχασα να βουρτσίσω τα δόντια μου σήμερα το πρωί.
Therefore these bananas are not suitable for export.	Επομένως αυτές οι μπανάνες δεν είναι κατάλληλες για εξαγωγή.
The orchestra made a silent silence.	Η ορχήστρα έκανε μια σιωπηλή σιωπή.
How would you describe your motivation for running for governor?	Πώς θα περιγράφατε τα κίνητρά σας για να υποβάλετε υποψηφιότητα για περιφερειάρχης;
He pulled a small knife from his sleeve.	Έβγαλε ένα μικρό μαχαίρι από το μανίκι του.
The estuary was a beautiful, fertile place.	Οι εκβολές ήταν ένα όμορφο, εύφορο μέρος.
They sang along with their favorite tune.	Τραγούδησαν μαζί με την αγαπημένη τους μελωδία.
Questions are common among teens.	Οι ερωτήσεις είναι κοινές μεταξύ των εφήβων.
This army needs discipline.	Αυτός ο στρατός χρειάζεται πειθαρχία.
The paint is easily removed.	Το χρώμα αφαιρείται εύκολα.
The elders of the community meet regularly.	Οι πρεσβύτεροι της κοινότητας συναντώνται τακτικά.
She drives her car without an accident.	Οδηγεί το αυτοκίνητό της χωρίς ατύχημα.
The ceiling is high, but not ostentatious.	Το ταβάνι είναι ψηλό, αλλά όχι επιδεικτικό.
I do not have a decent coat.	Δεν έχω ένα αξιοπρεπές παλτό.
We plan our programs carefully, hoping to avoid peak hours.	Σχεδιάζουμε προσεκτικά τα προγράμματά μας, ελπίζοντας να αποφύγουμε τις ώρες αιχμής.
New technologies have helped many.	Οι νέες τεχνολογίες έχουν βοηθήσει πολλούς.
The outskirts of the city were very polluted.	Τα περίχωρα της πόλης ήταν πολύ μολυσμένα.
We must be united in this effort.	Πρέπει να είμαστε ενωμένοι σε αυτή την προσπάθεια.
The roads are clean.	Οι δρόμοι είναι καθαροί.
How deep is the river?	Πόσο βάθος είναι το ποτάμι;
The cat grunted, comforted by her warmth.	Η γάτα γουργούρισε, παρηγορημένη από τη ζεστασιά της.
Keep everything on ice until you are ready to serve it.	Κρατήστε τα πάντα στον πάγο μέχρι να είστε έτοιμοι να το σερβίρετε.
A continent is a relatively large mass.	Μια ήπειρος είναι μια σχετικά μεγάλη μάζα.
Mendeleev put his data table in order.	Ο Μεντελέγιεφ οργάνωσε με τάξη τον πίνακα των στοιχείων του.
The factory workers went on strike.	Οι εργάτες του εργοστασίου προχώρησαν σε απεργία.
If you pay them too much, they will not last long.	Εάν τα πληρώσετε υπερβολικά, δεν θα διαρκέσουν πολύ.
The number of sheep has dropped dramatically in the last decade.	Ο αριθμός των προβάτων έχει μειωθεί δραματικά την τελευταία δεκαετία.
I will be with you when it warms up.	Θα είμαι μαζί σας όταν ζεσταθεί.
This is an outdated word.	Αυτή είναι μια ξεπερασμένη λέξη.
They were well understood and researched.	Έγιναν καλά κατανοητά και ερευνήθηκαν.
Read and collect poems.	Διαβάστε και συλλέξτε ποιήματα.
The old professor was going back and forth.	Ο ηλικιωμένος καθηγητής προχωρούσε πέρα ​​δώθε.
The security team is considering a number of measures.	Η ομάδα ασφαλείας εξετάζει μια σειρά μέτρων.
This area was once covered by glaciers.	Αυτή η περιοχή κάποτε καλυπτόταν από παγετώνες.
Her crying was like an injured animal.	Το κλάμα της ήταν σαν τραυματισμένο ζώο.
The poorest teeth receive the crown.	Τα φτωχότερα δόντια λαμβάνουν το στέμμα.
A monkey sat at the window.	Μια μαϊμού κάθισε στο παράθυρο.
The ice melted quickly from the heat of the sun.	Ο πάγος έλιωσε γρήγορα από τη ζέστη από τον ήλιο.
The demand for these metals raises their price.	Η ζήτηση για αυτά τα μέταλλα ανεβάζει την τιμή τους.
The caretaker scratched his head.	Ο επιστάτης έξυσε το κεφάλι του.
The villagers got tired of being controlled by raiders.	Οι χωρικοί βαρέθηκαν να τους ελέγχουν επιδρομείς.
It is necessary to make his decision.	Είναι απαραίτητο να πάρει την απόφασή του.
Jane joined a choir of voices.	Η Τζέιν συμμετείχε σε μια χορωδία φωνών.
The guerrillas clashed with peacekeepers throughout the conflict.	Οι αντάρτες συγκρούστηκαν με τις ειρηνευτικές δυνάμεις καθ' όλη τη διάρκεια της σύγκρουσης.
The fruit can be dried and stored for future use.	Τα φρούτα μπορούν να αποξηρανθούν και να αποθηκευτούν για μελλοντική χρήση.
The valley was once covered with ice.	Η κοιλάδα κάποτε ήταν καλυμμένη με πάγο.
A flutter.	Ένα φτερούγισμα.
Thin slices of pork are fried here.	Εδώ τηγανίζονται λεπτές φέτες χοιρινού.
A complete guide to shaping a movement	Ένας πλήρης οδηγός για τη διαμόρφωση ενός κινήματος
Decorative projects require good design.	Τα διακοσμητικά έργα απαιτούν καλό σχεδιασμό.
Police found the body.	Οι αστυνομικοί βρήκαν το πτώμα.
I hope this never happens to you.	Ελπίζω να μην σου συμβεί ποτέ κάτι τέτοιο.
We are madly in love.	Είμαστε τρελά ερωτευμένοι.
Stifling a sigh, he ascended with momentum.	Καταπνίγοντας έναν αναστεναγμό, ανέβηκε με ορμή.
The waiter was rude, although the food was delicious.	Ο σερβιτόρος ήταν αγενής, αν και το φαγητό ήταν νόστιμο.
Tall skyscrapers sprouted from fertile soil.	Πανύψηλοι ουρανοξύστες φύτρωσαν από γόνιμο έδαφος.
He spoke at length about the project.	Μίλησε εκτενώς για το έργο.
This product is widely available.	Αυτό το προϊόν είναι ευρέως διαθέσιμο.
Water is stored in tanks.	Το νερό διατηρείται σε δεξαμενές.
Each member of the family had different tastes in music.	Κάθε μέλος της οικογένειας είχε διαφορετικά γούστα στη μουσική.
The tennis court is surrounded by a high wire fence.	Το γήπεδο τένις περικλείεται από ψηλό συρμάτινο φράχτη.
Her brother asked for justice.	Ο αδερφός της ζήτησε δικαιοσύνη.
Another measure proposed by a panel.	Άλλο ένα μέτρο που προτείνεται από ειδική ομάδα.
A dancer with her bare feet.	Μια χορεύτρια με τα γυμνά της πόδια.
Larry has to slow down.	Ο Λάρι πρέπει να επιβραδύνει.
The shutters were hermetically sealed.	Τα παντζούρια ήταν ερμητικά κλειστά.
Our country is a democratic democracy.	Η χώρα μας είναι μια δημοκρατική δημοκρατία.
The new bridge is larger than the old one	Η νέα γέφυρα είναι μεγαλύτερη από την παλαιότερη
The ship sank during the storm.	Το πλοίο βυθίστηκε κατά τη διάρκεια της καταιγίδας.
A small fee was charged.	Χρεώθηκε μια μικρή αμοιβή.
Trying to escape from the police, the thief shot wildly.	Προσπαθώντας να ξεφύγει από τους αστυνομικούς, ο κλέφτης πυροβόλησε άγρια.
His health deteriorated rapidly.	Η υγεία του επιδεινώθηκε γρήγορα.
Only through the eye can we see the stars.	Μόνο μέσα από το μάτι μπορούμε να δούμε τα αστέρια.
She fell into his arms.	Έπεσε στην αγκαλιά του.
The streets were full of flags.	Οι δρόμοι ήταν γεμάτοι με σημαίες.
These fruits are good for health.	Αυτά τα φρούτα κάνουν καλό στην υγεία.
Build a better mousetrap and you could change the world.	Φτιάξτε μια καλύτερη ποντικοπαγίδα και θα μπορούσατε να αλλάξετε τον κόσμο.
Sounds of music were heard from afar.	Από μακριά ακούστηκαν ήχοι μουσικής.
The water flowed under the bridge, sinking everything under it.	Το νερό κυλούσε κάτω από τη γέφυρα, βυθίζοντας τα πάντα κάτω από αυτήν.
She is currently doing her PhD.	Αυτή τη στιγμή κάνει το διδακτορικό της.
The air was full of the aroma of flowers.	Ο αέρας ήταν γεμάτος από το άρωμα των λουλουδιών.
Close the curtains, please.	Κλείστε τις κουρτίνες, παρακαλώ.
We paid the bill and left the restaurant.	Πληρώσαμε τον λογαριασμό και φύγαμε από το εστιατόριο.
The weather forecasts forecast rain.	Τα δελτία καιρού προέβλεπαν βροχές.
The bait was tempting, but it rarely worked.	Το δόλωμα ήταν δελεαστικό, αλλά σπάνια λειτουργούσε.
The flowers smell very sweet.	Τα λουλούδια μυρίζουν πολύ γλυκά.
Two hours later, the sun had set in the fog.	Δύο ώρες αργότερα, ο ήλιος είχε υποχωρήσει στην ομίχλη.
Whatever the reason, it suddenly disappeared.	Όποιος και αν ήταν ο λόγος που είχε, ξαφνικά εξαφανίστηκε.
Do not be late, however, otherwise we will run out!	Μην αργήσετε, όμως, αλλιώς θα ξεμείνουμε!
The statistics also recorded annual production and income data.	Οι στατιστικές σημείωσαν επίσης τα ετήσια στοιχεία παραγωγής και εισοδήματος.
It's early time for plums.	Είναι νωρίς η εποχή για τα δαμάσκηνα.
That was a very sensible suggestion.	Αυτή ήταν μια πολύ λογική πρόταση.
He was recruiting volunteers at a local cafe.	Στρατολογούσε εθελοντές σε ένα τοπικό καφέ.
A neighbor worked closely with the police.	Ένας γείτονας συνεργάστηκε στενά με την αστυνομία.
Would you like to work another hour?	Θα θέλατε να δουλέψετε άλλη μια ώρα;
The baby's mother is recovering from a miscarriage.	Η μητέρα του μωρού αναρρώνει από μια αποβολή.
We packed our bags.	Ετοιμάσαμε τις βαλίτσες μας βιαστικά.
Iron and steel are important metals for industry.	Ο σίδηρος και ο χάλυβας είναι σημαντικά μέταλλα για τη βιομηχανία.
This text contains the legal doctrine of "caveat emptor".	Αυτό το κείμενο περιέχει το νομικό δόγμα του "caveat emptor".
Just look ahead	Απλά κοιτάξτε μπροστά
The wind had turned into a wild storm.	Ο άνεμος είχε μετατραπεί σε μια άγρια ​​καταιγίδα.
The passengers arrived early for the train.	Οι επιβάτες ήρθαν νωρίς για το τρένο.
He was hungry.	Ήταν πεινασμένος.
The alchemist tried to produce gold.	Ο αλχημιστής προσπάθησε να παράγει χρυσό.
In this case, all bets are off.	Σε αυτήν την περίπτωση, όλα τα στοιχήματα είναι εκτός λειτουργίας.
To my surprise, he pulled out a gun.	Προς έκπληξή μου, έβγαλε ένα όπλο.
Jam, honey and marmalade are all made from fruit.	Η μαρμελάδα, το μέλι και η μαρμελάδα είναι όλα φτιαγμένα από φρούτα.
We all need to follow this example.	Όλοι πρέπει να ακολουθήσουμε αυτό το παράδειγμα.
My box is heavier than that.	Το κουτί μου είναι πιο βαρύ από αυτό.
Local police made a quick arrest.	Η τοπική αστυνομία προχώρησε σε γρήγορη σύλληψη.
The robber was desperate and so he entered the house.	Ο ληστής ήταν απελπισμένος και έτσι μπήκε στο σπίτι.
The argument did not make sense to her.	Το επιχείρημα δεν της είχε νόημα.
Sometimes a small business requires only one employee.	Μερικές φορές μια μικρή επιχείρηση απαιτεί μόνο έναν υπάλληλο.
The conflict arose out of political problems.	Η σύγκρουση προέκυψε από πολιτικά προβλήματα.
All countries must sign the agreement.	Όλες οι χώρες πρέπει να υπογράψουν τη συμφωνία.
The first man recovered and then died.	Ο πρώτος άντρας ανάρρωσε και μετά πέθανε.
It is neither big nor small.	Δεν είναι ούτε μεγάλο ούτε μικρό.
Was he your friend?	Ήταν φίλος σου;
All men are mortal.	Όλοι οι άντρες είναι θνητοί.
The snow melted quickly.	Το χιόνι έλιωσε γρήγορα.
The washing machine uses electricity.	Το πλυντήριο χρησιμοποιεί ηλεκτρική ενέργεια.
No one watched his reaction.	Κανείς δεν παρακολούθησε την αντίδρασή του.
An unusual calm had prevailed in the city.	Μια ασυνήθιστη ηρεμία είχε επικρατήσει στην πόλη.
First, let's get you some chicken soup.	Πρώτα, ας σας φέρουμε μια κοτόσουπα.
The train is late.	Το τρένο αργεί.
The cat's eyes were narrow slits.	Τα μάτια της γάτας ήταν στενές σχισμές.
The detective looked through the magnifying glass.	Ο ντετέκτιβ κοίταξε μέσα από τον μεγεθυντικό φακό.
Journalists criticized the government's response.	Οι δημοσιογράφοι επέκριναν την απάντηση της κυβέρνησης.
The film was finally released.	Η ταινία τελικά κυκλοφόρησε.
He often disappeared for hours at a time.	Συχνά εξαφανιζόταν για ώρες τη φορά.
The kingdom was destroyed by invaders.	Το βασίλειο καταστράφηκε από εισβολείς.
The captain declared a holiday the next day.	Ο καπετάνιος κήρυξε την επόμενη μέρα αργία.
The child got stuck in his teddy bear.	Το παιδί κόλλησε στο αρκουδάκι του.
Oceans and seas cover almost half of the earth's surface.	Οι ωκεανοί και οι θάλασσες καλύπτουν σχεδόν τη μισή επιφάνεια της γης.
But the fight turned out badly.	Ο αγώνας όμως έγινε άσχημα.
We really need new government leaders.	Χρειαζόμαστε πραγματικά νέους κυβερνητικούς ηγέτες.
The catastrophe prompted the government to make significant changes.	Η καταστροφή ώθησε την κυβέρνηση να προβεί σε σημαντικές αλλαγές.
His hair was black and shiny like night.	Τα μαλλιά του ήταν μαύρα και λαμπερά σαν τη νύχτα.
Theft drives away both tourists and traders.	Η κλοπή διώχνει τόσο τους τουρίστες όσο και τους εμπόρους.
The pain subsided after a few minutes.	Ο πόνος υποχώρησε μετά από λίγα λεπτά.
It is fair to say that he was very confused.	Είναι δίκαιο να πούμε ότι ήταν πολύ μπερδεμένος.
He suffers from asthma.	Πάσχει από άσθμα.
The speaker urged the audience.	Ο ομιλητής προέτρεψε το κοινό.
Paper can be used in a wide variety of ways.	Το χαρτί μπορεί να χρησιμοποιηθεί με μεγάλη ποικιλία τρόπων.
For a month, he kept a furious pace of work.	Για ένα μήνα, διατήρησε εξαγριωμένους ρυθμούς δουλειάς.
But a career as an artist was not for him.	Αλλά μια καριέρα ως καλλιτέχνη δεν ήταν για αυτόν.
You can throw a cigarette.	Μπορείτε να ρίξετε ένα τσιγάρο.
The strange incident of the dog at night.	Το περίεργο περιστατικό του σκύλου τη νύχτα.
The old woman was silent, stroking the image of the baby.	Η ηλικιωμένη γυναίκα ήταν σιωπηλή, χαϊδεύοντας την εικόνα του μωρού.
Bring the peas to a boil.	Φέρτε τον αρακά να πάρει μια βράση.
They were forced to surrender their weapons.	Αναγκάστηκαν να παραδώσουν τα όπλα τους.
The characters of the brothers are presented.	Παρουσιάζονται οι χαρακτήρες των αδελφών.
Do not scam when buying food.	Μην σκαρώνετε όταν αγοράζετε φαγητό.
Ten thousand slaves were sold at auction.	Δέκα χιλιάδες σκλάβοι πουλήθηκαν σε δημοπρασία.
He would like to help you.	Θα ήθελε να σας βοηθήσει.
Muscles control muscle activity.	Οι μύες ελέγχουν τη μυϊκή δραστηριότητα.
When he goes out he always wears a hat.	Όταν βγαίνει έξω φοράει πάντα καπέλο.
This child suffers from a rare disease.	Αυτό το παιδί πάσχει από μια σπάνια ασθένεια.
The document was approved.	Το έγγραφο εγκρίθηκε.
Once the cereals are cooked, drain them.	Μόλις ψηθούν τα δημητριακά, τα στραγγίζουμε.
Increased traffic on the roads has exacerbated the problem.	Η αυξημένη κυκλοφορία στους δρόμους έχει επιδεινώσει το πρόβλημα.
At the teacher's urging, the students discussed this.	Με την προτροπή του δασκάλου, οι μαθητές συζήτησαν αυτό.
The company praised its safe, reliable vehicles.	Η εταιρεία επαίνεσε για τα ασφαλή, αξιόπιστα οχήματά της.
The planet seems to be slowly losing its heat.	Ο πλανήτης φαίνεται να χάνει σιγά σιγά τη θερμότητά του.
Doctors were among those who boycotted.	Οι γιατροί ήταν μεταξύ εκείνων που έκαναν μποϊκοτάζ.
They will be strictly controlled.	Θα ελέγχονται αυστηρά.
The turn to the zoo is on the left.	Η στροφή προς τον ζωολογικό κήπο είναι στα αριστερά.
The package has arrived.	Το πακέτο έφτασε.
A table stands in the middle of the room.	Ένα τραπέζι στέκεται στη μέση του δωματίου.
He was rich, but lived in a slum.	Ήταν πλούσιος, αλλά ζούσε σε μια παραγκούπολη.
A carpenter can shape the wood with women who are poorly dressed.	Ένας ξυλουργός μπορεί να διαμορφώσει το ξύλο με γυναίκες που είναι ελάχιστα ντυμένες.
The two friends went home on horseback.	Οι δύο φίλοι πήγαν σπίτι έφιπποι.
A cat is sleeping under the desk.	Μια γάτα κοιμάται κάτω από το γραφείο.
The ruins of buildings are scattered everywhere.	Τα ερείπια των κτιρίων είναι διάσπαρτα παντού.
They hear stories of danger and sadness.	Ακούνε ιστορίες κινδύνου και θλίψης.
Friends and relatives gathered at the morgue for the screening.	Φίλοι και συγγενείς συνέρρευσαν στο νεκροτομείο για την προβολή.
Ants were following us.	Μας ακολουθούσαν μυρμήγκια.
Children need to develop an interest in academic subjects.	Τα παιδιά πρέπει να αναπτύξουν ενδιαφέρον για τα ακαδημαϊκά θέματα.
The road to knowledge is very difficult.	Ο δρόμος προς τη γνώση είναι πολύ δύσκολος.
Many politicians systematically violated the law.	Πολλοί πολιτικοί παραβίαζαν συστηματικά το νόμο.
This violent incident happened in broad daylight.	Αυτό το βίαιο περιστατικό συνέβη στο φως της ημέρας.
The train journey took four hours.	Το ταξίδι με το τρένο κράτησε τέσσερις ώρες.
The engine revs up.	Ο κινητήρας ανέβασε στροφές.
Eight people escaped last night.	Χθες το βράδυ δραπέτευσαν οκτώ άτομα.
They live on the third floor.	Μένουν στον τρίτο όροφο.
The work of each artist is different from the others.	Το έργο του κάθε καλλιτέχνη είναι διαφορετικό από τα άλλα.
The car was accelerating slowly.	Το αυτοκίνητο επιτάχυνε αργά.
A bench sat under a tree.	Ένας πάγκος κάθισε κάτω από ένα δέντρο.
He published the letter without reading it first.	Δημοσίευσε το γράμμα χωρίς να το διαβάσει πρώτα.
Knowledge is power.	Η γνώση είναι δύναμη.
The sun reflected on the glass panels.	Ο ήλιος αντανακλούσε τα γυάλινα πάνελ.
The plot of the novel revolves around the assassination of a president.	Η πλοκή του μυθιστορήματος περιστρέφεται γύρω από τη δολοφονία ενός προέδρου.
He took big steps home.	Έκανε μεγάλα βήματα προς το σπίτι.
Open the cupboard and take out two bowls.	Ανοίξτε το ντουλάπι και βγάλτε δύο μπολ.
The plane crashed, killing all on board.	Το αεροπλάνο συνετρίβη, σκοτώνοντας όλους τους επιβαίνοντες.
Think, he said.	Σκέψου, είπε.
The horse rang in alarm.	Το άλογο βούιξε σε συναγερμό.
Raise the curtain.	Σηκώστε την κουρτίνα.
You can not trust money in this country.	Δεν μπορείς να εμπιστευτείς χρήματα σε αυτή τη χώρα.
The dishonored politician was ousted from office.	Ο ατιμασμένος πολιτικός εκδιώχθηκε από το αξίωμα.
The boy's face was full of blood.	Το πρόσωπο του αγοριού ήταν γεμάτο αίματα.
Do not you let things pile up?	Δεν αφήνεις τα πράγματα να συσσωρευτούν;
War refugees settled there.	Εκεί εγκαταστάθηκαν πρόσφυγες πολέμου.
The townspeople are angry about the factory.	Οι κάτοικοι της πόλης είναι θυμωμένοι για το εργοστάσιο.
The sound of his footsteps echoed in the empty hallway	Ο ήχος των βημάτων του αντηχούσε στον άδειο διάδρομο
Oh, the food would be spoiled if it did not boil!	Α, το φαγητό θα χαλούσε αν δεν έβραζε!
In a little while they had both fallen asleep.	Σε λίγο είχαν αποκοιμηθεί και οι δύο.
It barely grew more than two inches.	Μεγάλωσε μετά βίας πάνω από δύο ίντσες.
A bright light shone outside.	Ένα έντονο φως έλαμψε έξω.
First he has to make the dough.	Πρώτα πρέπει να φτιάξει τη ζύμη.
Their comments were described as "provocative".	Τα σχόλιά τους χαρακτηρίστηκαν «προκλητικά».
People tend to exaggerate their achievements.	Οι άνθρωποι τείνουν να υπερβάλλουν τα επιτεύγματά τους.
The meeting was short.	Η συνάντηση ήταν σύντομη.
After a thorough search, he finally found the green keys.	Μετά από ενδελεχή αναζήτηση, τελικά βρήκε τα πράσινα κλειδιά.
There was a good turnout of supporters.	Υπήρξε καλή προσέλευση υποστηρικτών.
Study for your professional exams.	Μελετήστε για τις επαγγελματικές σας εξετάσεις.
Her dark hair falls from her shoulders.	Τα σκούρα μαλλιά της πέφτουν από τους ώμους της.
A beautiful but abandoned place.	Ένα όμορφο αλλά εγκαταλελειμμένο μέρος.
He began his lecture with a short statement.	Ξεκίνησε τη διάλεξή του με μια σύντομη δήλωση.
High school students perform poorly on standardized tests.	Οι μαθητές γυμνασίου έχουν κακή απόδοση στα τυποποιημένα τεστ.
Do we have enough water?	Έχουμε αρκετό νερό;
When the night wind blew, the tree cracked.	Όταν φυσούσε ο νυχτερινός άνεμος, το δέντρο έτριξε.
The wooden pebbles on the roof of the church were outdated.	Τα ξύλινα βότσαλα στη στέγη της εκκλησίας είχαν ξεπεραστεί.
The conflict never ends in these places.	Η σύγκρουση δεν τελειώνει ποτέ σε αυτά τα μέρη.
Try to keep the cursed thing steady.	Προσπαθήστε να κρατήσετε το καταραμένο πράγμα σταθερό.
The witch's voice was hoarse and harsh.	Η φωνή της μάγισσας ήταν βραχνή και τραχιά.
The inventory recorded an increase in unemployment.	Η απογραφή κατέγραψε αύξηση της ανεργίας.
Please sign after reading this agreement	Παρακαλούμε υπογράψτε αφού διαβάσετε αυτή τη συμφωνία
A virus can cause a fever.	Ένας ιός μπορεί να προκαλέσει πυρετό.
He ordered the food and left to pay the bill.	Παρήγγειλε το φαγητό και έφυγε για να πληρώσει τον λογαριασμό.
No fossil fuels are consumed in the cycle.	Δεν καταναλώνονται ορυκτά καύσιμα στον κύκλο.
The crime rate is rising rapidly.	Το ποσοστό εγκληματικότητας αυξάνεται ραγδαία.
Chechnya, a formerly independent state,	Η Τσετσενία, παλαιότερα ανεξάρτητο κράτος,
The curtains are drawn, obviously by accident.	Οι κουρτίνες είναι τραβηγμένες, προφανώς τυχαία.
Be careful, otherwise you will draw the color.	Προσέξτε, διαφορετικά θα χαράξετε το χρώμα.
This was a move by the newspaper to great acclaim.	Αυτή ήταν μια κίνηση της εφημερίδας προς μεγάλη αναγνώριση.
It was midnight.	Ήταν μεσάνυχτα.
The yield rates were huge.	Τα ποσοστά απόδοσης ήταν τεράστια.
Large dams provide hydroelectric power.	Τα μεγάλα φράγματα παρέχουν υδροηλεκτρική ενέργεια.
The moon is reflected in the lake below.	Το φεγγάρι αντανακλάται στη λίμνη από κάτω.
The vandals burned many cars.	Οι βάνδαλοι έκαψαν πολλά αυτοκίνητα.
Practice until you perfect everything.	Εξασκηθείτε μέχρι να τελειοποιήσετε τα πάντα.
The teacher started reading his improvised lecture.	Ο καθηγητής άρχισε να διαβάζει την αυτοσχέδια διάλεξή του.
Gas is currently our most abundant source of energy.	Αυτή τη στιγμή, το αέριο είναι η πιο άφθονη πηγή ενέργειας μας.
The bribe offer was rejected.	Η προσφορά δωροδοκίας απορρίφθηκε.
He studied engineering a few years ago.	Σπούδασε μηχανικός πριν από μερικά χρόνια.
He was born in a family of scholars.	Γεννήθηκε σε οικογένεια λογίων.
They usually had conversations.	Συνήθως είχαν κουβέντες.
Her heart sank when she heard the news.	Η καρδιά της βούλιαξε όταν έμαθε τα νέα.
The rat is running.	Ο αρουραίος τρέχει.
They helped each other repair the car.	Βοηθούσαν ο ένας τον άλλον να επισκευάσει το αυτοκίνητο.
Her clothes were full of holes.	Τα ρούχα της ήταν γεμάτα τρύπες.
Leventia was widely regarded as a sign of weakness.	Η λεβεντιά θεωρήθηκε ευρέως ως σημάδι αδυναμίας.
A paratrooper jumps from a plane.	Ένας αλεξιπτωτιστής πηδά από ένα αεροπλάνο.
The death toll was likely to rise.	Ο αριθμός των νεκρών ήταν πιθανό να αυξηθεί.
This report is far from exhaustive.	Αυτή η έκθεση απέχει πολύ από το να είναι εξαντλητική.
This train arrives just in time.	Αυτό το τρένο μπαίνει ακριβώς στην ώρα του.
I'm afraid you will have to return the soup and salad.	Φοβάμαι ότι θα πρέπει να επιστρέψετε τη σούπα και τη σαλάτα.
Their minds begin to lose their sharpness.	Το μυαλό τους αρχίζει να χάνει την οξύνοιά του.
There seems to be an explanation.	Φαίνεται ότι υπάρχει εξήγηση.
The inhabitants of the tribe, dressed in colorful robes, danced around the fire.	Οι κάτοικοι της φυλής, ντυμένοι με πολύχρωμες ρόμπες, χόρευαν γύρω από τη φωτιά.
He ran through the paddy field, across the pond of the village.	Έτρεξε μέσα από τον ορυζώνα, πέρα ​​από τη λιμνούλα του χωριού.
Beware of the many pickpockets in this city.	Προσοχή στους πολλούς πορτοφολάδες σε αυτή την πόλη.
Just outside the village lies a huge park.	Λίγο έξω από το χωριό απλώνεται ένα τεράστιο πάρκο.
The political climate in the country is tense.	Το πολιτικό κλίμα στη χώρα είναι τεταμένο.
The girl's rope jumped.	Το σχοινάκι του κοριτσιού πήδηξε.
The car will take you to your destination.	Το αυτοκίνητο θα σας μεταφέρει στον προορισμό σας.
They continue to push for alternative investments.	Συνεχίζουν να πιέζουν για εναλλακτικές επενδύσεις.
He left the doctor and walked slowly to the door.	Άφησε τον γιατρό και προχώρησε αργά προς την πόρτα.
The inflated crowd went up in front.	Το φουσκωμένο πλήθος ανέβηκε μπροστά.
The rest of the family was not so upset.	Η υπόλοιπη οικογένεια δεν ήταν τόσο στενοχωρημένη.
Our store was open seven days a week.	Το κατάστημά μας ήταν ανοιχτό επτά ημέρες την εβδομάδα.
The text was written at length.	Το κείμενο γράφτηκε μακροχρόνια.
But an official announcement would be premature.	Αλλά μια επίσημη ανακοίνωση θα ήταν πρόωρη.
He played in the play.	Αγωνίστηκε στο έργο.
Many insects live in this hut.	Σε αυτή την καλύβα ζουν πολλά έντομα.
There is divine intervention in every phase of life.	Υπάρχει θεία παρέμβαση σε κάθε φάση της ζωής.
Point out points of interest.	Υπέδειξε τα σημεία ενδιαφέροντος.
When the families separated, they were very sad.	Όταν οι οικογένειες χωρίστηκαν, ήταν πολύ λυπημένοι.
They drove the ball out of bounds.	Έδιωξαν την μπάλα εκτός ορίων.
It will not go far.	Δεν θα πάει μακριά.
Many old houses are empty.	Πολλά παλιά σπίτια είναι άδεια.
There was a convenient station near the palace.	Υπήρχε ένας βολικός σταθμός κοντά στο παλάτι.
The view was amazing from the top of the hill.	Η θέα ήταν καταπληκτική από την κορυφή του λόφου.
The guerrillas began to use guerrilla tactics.	Οι αντάρτες άρχισαν να χρησιμοποιούν αντάρτικες τακτικές.
Place one hand on the rock.	Τοποθετήστε το ένα χέρι στο βράχο.
Many Eastern cultures highly value courtesy.	Πολλοί ανατολικοί πολιτισμοί εκτιμούν ιδιαίτερα την ευγένεια.
He has a master's degree.	Έχει μεταπτυχιακό.
The comet was visible even to the naked eye.	Ο κομήτης ήταν ορατός ακόμη και με γυμνό μάτι.
Go to the hospital.	Πήγαινε στο νοσοκομείο.
Her little son undressed to the waist.	Ο μικρός της γιος γδύθηκε μέχρι τη μέση.
They live from hand to mouth.	Ζουν από χέρι σε στόμα.
Nepal is remote but accessible.	Το Νεπάλ είναι απομακρυσμένο, αλλά προσβάσιμο.
These allegations were unfounded.	Αυτές οι καταγγελίες ήταν αβάσιμες.
She was lying with her head on the couch.	Ήταν ξαπλωμένη με το κεφάλι στον καναπέ.
We are firmly convinced that, as a result,	Έχουμε τη σταθερή πεποίθηση ότι, ως αποτέλεσμα,
An intelligent woman would never answer such questions.	Μια έξυπνη γυναίκα δεν θα απαντούσε ποτέ σε τέτοιες ερωτήσεις.
In this city, thousands of people were killed.	Σε αυτή την πόλη, χιλιάδες άνθρωποι εξοντώθηκαν.
The construction stood proud, overlooking the lake.	Η κατασκευή στεκόταν περήφανη, με θέα στη λίμνη.
They were carrying bags of rice.	Κουβαλούσαν σακούλες με ρύζι.
The two men walked slowly towards the open door.	Οι δύο άνδρες προχώρησαν αργά προς την ανοιχτή πόρτα.
The visitor hoped to visit all fifty states.	Ο επισκέπτης ήλπιζε να επισκεφθεί και τις πενήντα πολιτείες.
He may have died.	Μπορεί να είχε πεθάνει.
Many entrepreneurs are poor.	Πολλοί επιχειρηματίες είναι φτωχοί.
Knowledge is power!	Η γνώση είναι δύναμη!
The conference organizers asked for more funds.	Οι διοργανωτές του συνεδρίου ζήτησαν περισσότερα κεφάλαια.
Pollution has reached alarming levels.	Η ρύπανση έχει φτάσει σε ανησυχητικά επίπεδα.
She told him to stop worrying.	Του είπε να σταματήσει να ανησυχεί.
The ship fought against the current.	Το σκάφος πάλεψε ενάντια στο ρεύμα.
I do not seem very happy.	Δεν μου φαίνεται πολύ χαρούμενος.
He made her smile with tears of laughter.	Την έκανε να χαμογελάσει με δάκρυα από γέλια.
A file contains logs of previous events.	Ένα αρχείο περιέχει καταγραφές προηγούμενων γεγονότων.
A careless comment could lead to a lawsuit.	Ένα απρόσεκτο σχόλιο θα μπορούσε να οδηγήσει σε αγωγή.
You need to prepare these ingredients over low heat.	Πρέπει να προετοιμάσετε αυτά τα συστατικά σε χαμηλή φωτιά.
On land, squirrels store their food in holes.	Στην ξηρά, οι σκίουροι αποθηκεύουν την τροφή τους σε τρύπες.
Many admired her courage.	Πολλοί θαύμασαν το θάρρος της.
Are travel times longer?	Είναι μεγαλύτεροι οι χρόνοι μετακίνησης;
He was also a soldier.	Ήταν και στρατιώτης.
It's hard to believe you're still alive.	Είναι δύσκολο να πιστέψεις ότι είσαι ακόμα ζωντανός.
The rocket followed the same orbit as the satellite.	Ο πύραυλος ακολούθησε την ίδια τροχιά με τον δορυφόρο.
There are some blueberries left on the cake.	Πάνω στην τούρτα μένουν μερικά βατόμουρα.
Fill the kettle with water.	Γεμίστε το βραστήρα με νερό.
Many of the inhabitants migrated to the cities.	Πολλοί από τους κατοίκους μετανάστευσαν στις πόλεις.
The anger was growing steadily.	Ο θυμός μεγάλωνε σταθερά.
Nobody listens to what he says.	Κανείς δεν ακούει τι λέει.
The knob broke the door.	Το πόμολο έσπασε την πόρτα.
He gently rubbed the boy's head.	Έτριψε τρυφερά το κεφάλι του αγοριού.
He said and did nothing.	Είπε και δεν έκανε τίποτα.
The festivities were celebrated with feasts.	Οι γιορτές γιορτάζονταν με γλέντια.
The brothers worked together.	Τα αδέρφια δούλευαν μαζί.
Too many people are about to go crazy.	Πάρα πολλοί άνθρωποι κοντεύουν να τρελαθούν.
Some people like to listen to opera.	Σε κάποιους αρέσει να ακούν όπερα.
Many pedestrians were hit by cars.	Πολλοί πεζοί χτυπήθηκαν από αυτοκίνητα.
The pace is very fast.	Ο ρυθμός είναι πολύ γρήγορος.
However, this approach has a number of disadvantages.	Ωστόσο, αυτή η προσέγγιση έχει μια σειρά από μειονεκτήματα.
This man is a criminal!	Αυτός ο άνθρωπος είναι εγκληματίας!
Water flows underground in most places.	Το νερό ρέει υπόγεια στα περισσότερα μέρη.
The witch lives in a wooden cottage.	Η μάγισσα ζει σε ένα ξύλινο εξοχικό σπίτι.
There is also evidence that pollution causes genetic abnormalities.	Υπάρχουν επίσης στοιχεία ότι η ρύπανση προκαλεί γενετικές ανωμαλίες.
His father was sitting cluttered on the porch.	Ο πατέρας του καθόταν σωριασμένος στη βεράντα.
We carefully measure the water.	Μετράμε προσεκτικά το νερό.
The agony weighed heavily on his face.	Η αγωνία βάραινε πολύ στο πρόσωπό του.
Dig a hole about two feet deep.	Σκάψτε μια τρύπα περίπου δύο πόδια βάθος.
Some people felt sorry for me.	Κάποιοι με λυπήθηκαν.
The little boy cried.	Το αγοράκι έκλαψε.
The speaker expressed his support.	Ο ομιλητής εξέφρασε την υποστήριξή του.
Open the window.	Άνοιξε το παράθυρο.
Preparations are complete.	Οι προετοιμασίες έχουν ολοκληρωθεί.
The population of this city is growing rapidly.	Ο πληθυσμός αυτής της πόλης αυξάνεται ραγδαία.
The lighthouse was very eerie.	Ο φάρος ήταν πολύ απόκοσμος.
This route is not recommended!	Αυτή η διαδρομή δεν συνιστάται!
Words cannot describe its beauty.	Οι λέξεις δεν μπορούν να περιγράψουν την ομορφιά του.
This train is renowned for its reliability and accuracy.	Αυτό το τρένο φημίζεται για την αξιοπιστία και την ακρίβεια του.
The next morning, the city seemed deserted.	Το επόμενο πρωί, η πόλη φαινόταν έρημη.
A sudden gust of wind hit the table and chairs.	Μια ξαφνική ριπή ανέμου έπληξε το τραπέζι και τις καρέκλες.
The allegation was strongly refuted by the company representative.	Ο ισχυρισμός διαψεύστηκε σθεναρά από τον εκπρόσωπο της εταιρείας.
The boy was scaring the hens in the coop.	Το αγόρι τρόμαζε τις κότες στο κοτέτσι.
The embryos of the boat are floating.	Τα έμβρυα του σκάφους επιπλέουν.
Sometimes, it is not easy to be green.	Μερικές φορές, δεν είναι εύκολο να είσαι πράσινος.
Traffic data suggests that commuters will ride bicycles.	Τα δεδομένα κίνησης υποδηλώνουν ότι οι μετακινούμενοι θα κάνουν ποδήλατα.
The fire caused serious damage to the surrounding area.	Από τη φωτιά προκλήθηκαν σοβαρές ζημιές στη γύρω περιοχή.
Well, go ahead and write to me.	Λοιπόν, προχωρήστε και γράψτε μου.
We have a lot of work to complete today.	Έχουμε πολλές εργασίες να ολοκληρώσουμε σήμερα.
The buildings were brightly colored.	Τα κτίρια είχαν έντονα χρώματα.
Take out the trash!	Βγάλε τα σκουπίδια!
His father was an ardent student of the "new economy".	Ο πατέρας του ήταν ένθερμος μαθητής της «νέας οικονομίας».
I tried and failed to make it work.	Προσπάθησα και απέτυχα να το κάνω να λειτουργήσει.
The enemy tried to break the defense of our army.	Ο εχθρός προσπάθησε να σπάσει την άμυνα του στρατού μας.
The lawn needs frequent mowing.	Το γκαζόν χρειάζεται συχνό κούρεμα.
The British government agreed to investigate the incident.	Η βρετανική κυβέρνηση συμφώνησε να ερευνήσει το περιστατικό.
Silently, he entered the room.	Σιωπηλά, μπήκε στο δωμάτιο.
The beach was deserted.	Η παραλία ήταν έρημη.
The larger rock causes the rushing water to slow down.	Ο μεγαλύτερος βράχος κάνει τα ορμητικά νερά να επιβραδύνουν.
She remembered the first time she met him.	Θυμήθηκε την πρώτη φορά που τον συνάντησε.
The river flows steadily to the south	Το ποτάμι ρέει σταθερά προς τα νότια
He eventually returned to school.	Τελικά επέστρεψε στο σχολείο.
We will never agree on that.	Δεν θα συμφωνήσουμε ποτέ σε αυτό.
You do not need to travel home by bus.	Δεν χρειάζεται να ταξιδέψετε στο σπίτι με λεωφορείο.
The tennis player played tennis well.	Ο τενίστας έπαιξε καλά τένις.
This restaurant is famous all over the city.	Αυτό το εστιατόριο είναι γνωστό σε όλη την πόλη.
We will help you do that, sir.	Θα σας βοηθήσουμε να το κάνετε αυτό, κύριε.
We boast of a glorious story.	Καυχιόμαστε για μια ένδοξη ιστορία.
I can not stand this heat.	Δεν αντέχω αυτή τη ζέστη.
What has he brought with him?	Τι έχει φέρει μαζί του;
But the strongest bonds keep them together.	Αλλά οι ισχυρότεροι δεσμοί τους κρατούν ενωμένους.
The group planted vegetables in the backyard garden.	Η ομάδα φύτεψε λαχανικά στον κήπο στην πίσω αυλή.
The princess said no one would leave the palace.	Η πριγκίπισσα είπε ότι κανείς δεν θα έφευγε από το παλάτι.
The coffee was delicious.	Ο καφές ήταν νόστιμο.
These mangoes have a delicious taste.	Αυτά τα μάνγκο έχουν νόστιμη γεύση.
Parents took their children to the library.	Οι γονείς πήγαν τα παιδιά τους στη βιβλιοθήκη.
Many people have mixed feelings about the idea.	Πολλοί άνθρωποι έχουν ανάμεικτα συναισθήματα για την ιδέα.
He was an employee in a supermarket.	Ήταν υπάλληλος σε ένα σούπερ μάρκετ.
There is no greater power.	Δεν υπάρχει μεγαλύτερη δύναμη.
New construction work is on the rise in our neighborhood.	Οι νέες οικοδομικές εργασίες αυξάνονται στη γειτονιά μας.
Focus on being active.	Εστιάστε στο να είστε ενεργοί.
Vasti settled in and saw the twins playing.	Ο Βάστι εγκαταστάθηκε και είδε τα δίδυμα να παίζουν.
The scenario exceeded the budget.	Το σενάριο ξεπέρασε τον προϋπολογισμό.
In rural areas, many people live below the poverty line.	Στις αγροτικές περιοχές, πολλοί άνθρωποι ζουν κάτω από το όριο της φτώχειας.
A storm blew from the sea.	Μια θύελλα φύσηξε από τη θάλασσα.
Sudden outbursts of anger are not uncommon during quarrels.	Οι ξαφνικές εκρήξεις θυμού δεν είναι ασυνήθιστες κατά τη διάρκεια των καβγάδων.
They enjoyed a good conversation.	Απόλαυσαν μια καλή συζήτηση.
Peter rubbed his eyes, yawning as he unlocked the door.	Ο Πήτερ έτριψε τα μάτια του, χασμουρητά καθώς ξεκλείδωσε την πόρτα.
The government imposed stricter regulations.	Η κυβέρνηση επέβαλε αυστηρότερους κανονισμούς.
The villagers laughed contemptuously.	Οι χωρικοί γέλασαν περιφρονητικά.
This man has unusual ideas.	Αυτός ο άνθρωπος έχει ασυνήθιστες ιδέες.
Snow fell gently from the sky, covering the garden.	Το χιόνι έπεσε απαλά από τον ουρανό, σκεπάζοντας τον κήπο.
A handful of salt always adds flavor to the water.	Μια χούφτα αλάτι πάντα προσθέτει γεύση στο νερό.
Do you always have to correct people?	Πρέπει πάντα να διορθώνεις τους ανθρώπους;
They bought hamburgers and potatoes for lunch.	Αγόρασαν χάμπουργκερ και πατάτες για μεσημεριανό γεύμα.
They invaded the village.	Εισέβαλαν στο χωριό.
Polls showed a majority in favor of the proposal.	Οι δημοσκοπήσεις έδειξαν την πλειοψηφία υπέρ της πρότασης.
Do basic security checks in your home.	Κάντε βασικούς ελέγχους ασφαλείας στο σπίτι σας.
The farmhouse was well protected.	Η αγροικία ήταν καλά προστατευμένη.
I made him cheese.	Τον έβγαλα τυράκι.
Intensive training is required for doctors.	Απαιτείται εντατική εκπαίδευση για τους γιατρούς.
The water was heated by electricity.	Το νερό θερμαινόταν με ηλεκτρικό ρεύμα.
The company is bleeding money.	Η εταιρεία έχει αιμορραγεί χρήματα.
The corn was ripe and ready for harvest.	Το καλαμπόκι ήταν ώριμο και έτοιμο για συγκομιδή.
He was released last year.	Αποφυλακίστηκε πέρυσι.
A suspicious fire destroyed the building.	Μια ύποπτη φωτιά κατέστρεψε το κτίριο.
They walked on the path, exhausted.	Περπάτησαν στο μονοπάτι, εξαντλημένοι.
The politicians promised their continued support.	Οι πολιτικοί υποσχέθηκαν τη συνεχή υποστήριξή τους.
This building has only three floors.	Αυτό το κτίριο έχει μόνο τρεις ορόφους.
It collapsed on the road.	Κατέρρευσε στο δρόμο.
This river is one of the most peaceful in the world.	Αυτό το ποτάμι είναι από τα πιο γαλήνια στον κόσμο.
It took me two days to get to that city.	Χρειάστηκαν δύο μέρες για να φτάσω σε εκείνη την πόλη.
Her work is supervised.	Η δουλειά της επιβλέπεται.
Despite his youth, he was wise beyond his years.	Παρά τα νιάτα του, ήταν σοφός πέρα ​​από τα χρόνια του.
Hiking for up to three days was common.	Οι πεζοπορίες έως και τριών ημερών ήταν συνηθισμένες.
The ink looked black on the bottle.	Το μελάνι φάνηκε μαύρο στο μπουκάλι.
The next year, he traveled a lot.	Τον επόμενο χρόνο, ταξίδεψε πολύ.
The force with which these waves fell was incredible.	Η δύναμη με την οποία έπεσαν αυτά τα κύματα ήταν απίστευτη.
There are many churches in the town square.	Υπάρχουν πολλές εκκλησίες στην πλατεία της πόλης.
He went to the garden.	Πήγε στον κήπο.
I often cooked for my father.	Συχνά μαγείρευα για τον πατέρα μου.
Winters are cold here.	Οι χειμώνες είναι κρύοι εδώ.
We have very little time left.	Μας μένει πολύ λίγος χρόνος.
These sources are vulnerable to pollution.	Αυτές οι πηγές είναι ευάλωτες στη ρύπανση.
Only if it was night.	Μόνο αν ήταν νύχτα.
Construction will be completed next year.	Η κατασκευή θα ολοκληρωθεί τον επόμενο χρόνο.
Edwards is good at keeping fit.	Ο Έντουαρντς είναι καλός στο να διατηρείται σε φόρμα.
He is a bank manager.	Είναι διευθυντής τράπεζας.
The event lasted several weeks.	Η εκδήλωση διήρκεσε αρκετές εβδομάδες.
There is a comfortable sofa in the corner.	Υπάρχει ένας άνετος καναπές στη γωνία.
Local movements are trying to change that.	Τα τοπικά κινήματα επιχειρούν να το αλλάξουν αυτό.
The main export of the country is wool.	Η κύρια εξαγωγή της χώρας είναι το μαλλί.
The initial examination of his daughter gave many promising results.	Η αρχική εξέταση της κόρης του έδωσε πολλά υποσχόμενα αποτελέσματα.
As they passed, all the villagers worshiped.	Καθώς περνούσαν, όλοι οι χωριανοί προσκύνησαν.
The traitor to edit the story.	Ο προδότης για να επεξεργαστεί την ιστορία.
Scientists are conducting a series of experiments.	Οι επιστήμονες διεξάγουν μια σειρά πειραμάτων.
Traditionally, the bride's family covers the cost of food.	Παραδοσιακά, η οικογένεια της νύφης καλύπτει το κόστος του φαγητού.
A road paved with stones and gravel.	Ένας δρόμος στρωμένος με πέτρες και χαλίκια.
He passed the bottle to his friend.	Πέρασε το μπουκάλι στον φίλο του.
An old woman was seen picking flowers.	Μια ηλικιωμένη γυναίκα εθεάθη να μαζεύει λουλούδια.
These chemicals are poisonous if inhaled.	Αυτές οι χημικές ουσίες είναι δηλητηριώδεις εάν εισπνευστούν.
New dictionaries are often published every few years.	Νέα λεξικά δημοσιεύονται συχνά κάθε λίγα χρόνια.
Symptoms include fever and muscle cramps.	Τα συμπτώματα περιλαμβάνουν πυρετό και μυϊκούς σπασμούς.
The government has increased unemployment benefits.	Η κυβέρνηση αύξησε το επίδομα ανεργίας.
The boy hid under the desk.	Το αγόρι κρύφτηκε κάτω από το γραφείο.
This coffee is really great.	Αυτός ο καφές είναι πραγματικά υπέροχος.
There were several witnesses.	Υπήρχαν αρκετοί μάρτυρες.
The emperor gave an inspiring speech to his people.	Ο αυτοκράτορας έδωσε έναν εμπνευσμένο λόγο στον λαό του.
The young girl's spirit was broken.	Το πνεύμα της νεαρής κοπέλας είχε σπάσει.
Now wait at the edge of the aisle.	Τώρα περιμένετε στην άκρη του διαδρόμου.
Growing vegetables is hard work.	Η καλλιέργεια λαχανικών είναι σκληρή δουλειά.
His brown coat matched his brown eyes.	Το καφέ παλτό του ταίριαζε με τα καστανά μάτια του.
Almost every afternoon, he visited the park.	Σχεδόν κάθε απόγευμα, επισκεπτόταν το πάρκο.
What do these cows eat?	Τι τρώνε αυτές οι αγελάδες;
He pulled to scratch his head.	Τραβήχτηκε για να ξύσει το κεφάλι του.
The stars are bright tonight.	Τα αστέρια είναι λαμπερά απόψε.
Unlike uranium ore, rare earth elements are rare.	Σε αντίθεση με το μετάλλευμα ουρανίου, τα στοιχεία σπανίων γαιών είναι σπάνια.
The mouse has a tiny brain.	Το ποντίκι έχει ένα μικροσκοπικό εγκέφαλο.
Do not take the obvious solution.	Μην πάρετε την προφανή λύση.
We will make a flying machine.	Θα φτιάξουμε μια ιπτάμενη μηχανή.
The tables have rectangular legs.	Τα τραπέζια έχουν ορθογώνια πόδια.
Please turn off the power at night.	Παρακαλώ κλείστε το ρεύμα το βράδυ.
The flowers were beautiful.	Τα λουλούδια ήταν όμορφα.
My village is flooded with poverty.	Το χωριό μου κατακλύζεται από τη φτώχεια.
Elephants feed on leaves, bark and fruit.	Οι ελέφαντες τρέφονται με φύλλα, φλοιό και φρούτα.
Pain and pleasure are the two primary movements of people	Ο πόνος και η ευχαρίστηση είναι οι δύο πρωταρχικές κινήσεις των ανθρώπων
Some found him inspired.	Κάποιοι τον βρήκαν εμπνευσμένο.
A bridge leads to another island.	Μια γέφυρα οδηγεί σε άλλο νησί.
He lifted the one he was sitting on.	Ανύψωσε εκείνο στο οποίο καθόταν.
This park is famous for its rose garden.	Αυτό το πάρκο φημίζεται για τον κήπο με τα τριαντάφυλλά του.
Some publishers follow the instructions.	Ορισμένοι εκδότες τηρούν τις οδηγίες.
Fishermen caught live fish at the entrance.	Ψαράδες έπιασαν ζωντανά ψάρια στην είσοδο.
The bird ate some seeds.	Το πουλί έφαγε μερικούς σπόρους.
Global warming is a fact.	Η υπερθέρμανση του πλανήτη είναι γεγονός.
The poem is written in strict moderation.	Το ποίημα είναι γραμμένο σε αυστηρό μέτρο.
He stroked her cheek.	Της χάιδεψε το μάγουλο.
The trip was without problems.	Το ταξίδι ήταν χωρίς προβλήματα.
You also need to know the right "tricks" in surgery.	Πρέπει επίσης να γνωρίζετε τα σωστά «κόλπα» στις χειρουργικές επεμβάσεις.
They stripped her in high school.	Την έγδυσαν στο γυμνάσιο.
The lawyer talked to the judges.	Ο δικηγόρος συνομίλησε με τους δικαστές.
The stock is widespread, but unusual.	Το απόθεμα είναι ευρέως διαδεδομένο, αλλά ασυνήθιστο.
Use your right hand to open the doors.	Χρησιμοποιήστε το δεξί χέρι για να ανοίξετε τις πόρτες.
Could you put this table in the garage?	Θα μπορούσατε να βάλετε αυτό το τραπέζι στο γκαράζ;
A question was asked.	Έγινε μια ερώτηση.
The soldier left his cup of tea.	Ο στρατιώτης άφησε το φλιτζάνι του τσαγιού του.
He pushed open the door.	Έσπρωξε την πόρτα.
Hundreds of species of animals and plants are in danger.	Εκατοντάδες είδη ζώων και φυτών κινδυνεύουν.
I do not have enough money for next month's rent.	Δεν έχω αρκετά χρήματα για το ενοίκιο του επόμενου μήνα.
The tall, manorial trees looked dead.	Τα ψηλά, αρχοντικά δέντρα έμοιαζαν νεκρά.
The door slammed behind her.	Η πόρτα χτύπησε πίσω της.
The store is poorly organized.	Το μαγαζί είναι κακώς οργανωμένο.
The earthquake collapsed the city's sewers.	Ο σεισμός κατέρρευσε τους υπονόμους της πόλης.
The flames from the fire jumped high in the air.	Οι φλόγες από τη φωτιά πήδηξαν ψηλά στον αέρα.
You may want to join your new friends.	Μπορεί να θέλετε να γίνετε μέλος των νέων σας φίλων.
All immigrants were registered.	Όλοι οι μετανάστες ήταν καταγεγραμμένοι.
The lava flowed silently on the mountain.	Η λάβα κυλούσε σιωπηλά στο βουνό.
They set up temporary camps.	Έστησαν προσωρινούς καταυλισμούς.
I'm not sure if you will like my stories.	Δεν είμαι σίγουρος αν θα σας αρέσουν οι ιστορίες μου.
The plumbing was installed before the house was built.	Τα υδραυλικά εγκαταστάθηκαν πριν χτιστεί το σπίτι.
He eats fruits and vegetables almost every day.	Τρώει φρούτα και λαχανικά σχεδόν καθημερινά.
The latter said it.	Το είπε ο τελευταίος.
It was an exhausting workout.	Ήταν μια εξαντλητική προπόνηση.
Permission is required to enter this national park.	Απαιτείται άδεια για την είσοδο σε αυτό το εθνικό πάρκο.
Remember to recycle paper, boxes and glass.	Θυμηθείτε να ανακυκλώνετε χαρτιά, κουτιά και γυαλί.
I believe the gold is in this box.	Πιστεύω ότι ο χρυσός είναι σε αυτό το κουτί.
Few children go to school in the countryside.	Ελάχιστα παιδιά πηγαίνουν σχολείο στην ύπαιθρο.
Formal adoption letter.	Επιστολή επίσημης υιοθεσίας.
The prison houses criminals awaiting trial.	Η φυλακή στεγάζει εγκληματίες που περιμένουν τη δίκη.
The kitten murmured as she breastfed.	Η γατούλα γουργούρισε καθώς θήλαζε.
After carefully heating the mixture, add the resin and mix.	Αφού ζεστάνετε προσεκτικά το μείγμα, προσθέστε τη ρητίνη και ανακατέψτε.
Asians have many zoos in this country.	Οι Ασιάτες έχουν πολλούς ζωολογικούς κήπους σε αυτή τη χώρα.
This student injured his hand.	Αυτός ο μαθητής τραυμάτισε το χέρι του.
Oil and gasoline are finite resources.	Το πετρέλαιο και η βενζίνη είναι πεπερασμένοι πόροι.
Each circuit consists of a lamp and a switch.	Κάθε κύκλωμα αποτελείται από έναν λαμπτήρα και έναν διακόπτη.
This study sought to measure grief.	Αυτή η μελέτη προσπάθησε να μετρήσει τη θλίψη.
The vendors travel on a donkey, carrying the merchandise.	Οι μικροπωλητές ταξιδεύουν με γαϊδουράκι, κουβαλώντας το εμπόρευμα.
The water passes into underground canals.	Το νερό περνάει σε υπόγεια κανάλια.
The teacher's instructions were clear.	Οι οδηγίες του δασκάλου ήταν σαφείς.
She gladly accepted the offer.	Εκείνη δέχτηκε πρόθυμα την πρόταση.
I look forward to our visit to the theater.	Ανυπομονώ για την επίσκεψή μας στο θέατρο.
Divide the dough into four bowls.	Μοιράζουμε τη ζύμη σε τέσσερα μπολ.
What a strange thing to do!	Τι περίεργο πράγμα να κάνεις!
Until very recently, few asked such questions.	Μέχρι πολύ πρόσφατα, ελάχιστοι έκαναν τέτοιες ερωτήσεις.
People sometimes migrate to other countries.	Οι άνθρωποι μερικές φορές μεταναστεύουν σε άλλες χώρες.
The birds were lazily dragged in the sky.	Τα πουλιά παρασύρονταν νωχελικά στον ουρανό.
More specifically, it kills people one by one.	Πιο συγκεκριμένα, σκοτώνει ανθρώπους έναν έναν.
He leaned forward impatiently, obviously pleased.	Έσκυψε μπροστά ανυπόμονα, φανερά ευχαριστημένος.
It was obvious that he was lying.	Ήταν φανερό ότι έλεγε ψέματα.
The magic spell worked wonders.	Το μαγικό ξόρκι έκανε θαύματα.
I suggest you go ahead.	Σας προτείνω να προχωρήσετε.
The young woman received a strange call late at night.	Η νεαρή γυναίκα δέχτηκε μια περίεργη κλήση, αργά το βράδυ.
Language, symbols, are therefore necessary.	Η γλώσσα, τα σύμβολα, είναι επομένως απαραίτητα.
A rocking chair provided to the victim.	Μια κουνιστή καρέκλα που προμηθεύτηκε το θύμα.
A meal with cookies and milk is cheap and filling.	Ένα γεύμα με μπισκότα και γάλα είναι φθηνό και χορταστικό.
Very little rainfall is expected.	Αναμένονται πολύ λίγες βροχοπτώσεις.
The neighborhood was very quiet.	Η γειτονιά ήταν πολύ ήσυχη.
The vibrant green of the grass is well preserved.	Το ζωντανό πράσινο του γρασιδιού διατηρείται καλά.
We told him about the basics of our plan.	Του είπαμε για τα βασικά του σχεδίου μας.
The asphalt turned to mud.	Η άσφαλτος έγινε λάσπη.
Theologians discussed the meaning of his teachings.	Οι θεολόγοι συζήτησαν το νόημα των διδασκαλιών του.
At this point, oxygen supply will fail.	Σε αυτό το σημείο, η παροχή οξυγόνου θα αποτύχει.
Once upon a time, there were seven billion people on the planet.	Κάποτε, υπήρχαν επτά δισεκατομμύρια άνθρωποι στον πλανήτη.
Take your time and repeat the exercise so many times	Πάρτε το χρόνο σας και επαναλάβετε την άσκηση τόσες φορές
Keep living on this island.	Συνέχισε να ζεις σε αυτό το νησί.
Share everything except apples with neighbors.	Μοιραστείτε τα πάντα εκτός από τα μήλα με τους γείτονες.
The damage to the building is serious.	Οι ζημιές στο κτίριο είναι σοβαρές.
I ran a test that proved my theory.	Οδήγησα μια δοκιμή που απέδειξε τη θεωρία μου.
Scientists are working on a solution.	Οι επιστήμονες εργάζονται για μια λύση.
The pianist plays the last chords.	Ο πιανίστας παίζει τις τελευταίες συγχορδίες.
The letter arrived late in the afternoon.	Το γράμμα έφτασε αργά το απόγευμα.
Soon, dolphins were swimming next to the boat.	Σύντομα, δελφίνια κολυμπούσαν δίπλα στη βάρκα.
The young man was as repentant as he could be.	Ο νεαρός ήταν τόσο μετανοημένος όσο μπορούσε.
The rain is falling from the clouds.	Η βροχή πέφτει από τα σύννεφα.
His hair was badly disheveled.	Τα μαλλιά του ήταν άσχημα ατημέλητα.
The red woods rose high above her.	Τα κόκκινα ξύλα υψώνονταν ψηλά από πάνω της.
High school requires all students to play sports.	Το γυμνάσιο απαιτεί από όλους τους μαθητές να αθλούνται.
The lecture was difficult, even for my smartest students.	Η διάλεξη ήταν δύσκολη, ακόμη και για τους πιο έξυπνους μαθητές μου.
Their agreement was not announced immediately.	Η συμφωνία τους δεν ανακοινώθηκε αμέσως.
Formerly a desert, it is now a thriving city.	Παλαιότερα έρημος, σήμερα ακμάζουσα πόλη.
Incredibly, they managed to navigate safely all night.	Απίστευτα, κατάφεραν να πλοηγηθούν με ασφάλεια όλη τη νύχτα.
Rent a sports car for the weekend.	Νοίκιασε ένα σπορ αυτοκίνητο για το Σαββατοκύριακο.
Scientists, for the most part, ignored her request.	Οι επιστήμονες, ως επί το πλείστον, αγνόησαν το αίτημά της.
The language of this country is fully functional.	Η γλώσσα αυτής της χώρας είναι πλήρως λειτουργική.
The informant gave conflicting testimony.	Ο πληροφοριοδότης έδωσε αντικρουόμενη μαρτυρία.
Give the salad a toss.	Δώστε μια ρίψη στη σαλάτα.
Adopting a vegetarian diet helps prevent strokes.	Η υιοθέτηση μιας χορτοφαγικής διατροφής βοηθά στην πρόληψη των εγκεφαλικών.
We will discuss our goals here.	Θα συζητήσουμε τους στόχους μας εδώ.
A dramatic decrease in penguin populations is recorded.	Καταγράφεται δραματική μείωση των πληθυσμών των πιγκουίνων.
The sofa takes up so much space.	Ο καναπές καταλαμβάνει τόσο πολύ χώρο.
Your summer clothes stay tucked away in the closet.	Τα καλοκαιρινά σας ρούχα παραμένουν μαζεμένα στην ντουλάπα.
Dogs are man's best friend.	Τα σκυλιά είναι ο καλύτερος φίλος του ανθρώπου.
Rates of sexually transmitted diseases are rising.	Τα ποσοστά των σεξουαλικά μεταδιδόμενων νοσημάτων αυξάνονται.
It took her a long time to find her balance.	Της πήρε πολύ χρόνο για να βρει την ισορροπία της.
On some campuses, students stand outside the classroom.	Σε ορισμένες πανεπιστημιουπόλεις, οι μαθητές στέκονται έξω από την τάξη.
A further ambition that spurred these exploration efforts was wealth.	Μια περαιτέρω φιλοδοξία που ώθησε αυτές τις προσπάθειες εξερεύνησης ήταν ο πλούτος.
The salt supply is quite stable.	Η παροχή αλατιού είναι αρκετά σταθερή.
For long periods, rain was rare.	Για μεγάλες περιόδους, η βροχή ήταν σπάνια.
Your mother is to blame for your anxieties.	Η μητέρα σου φταίει για τις αγωνίες σου.
He crossed the bridge.	Πέρασε τη γέφυρα.
The oil supply is now safe.	Η παροχή λαδιού είναι πλέον ασφαλής.
The signal has changed.	Το σήμα άλλαξε.
Can you spell this?	Μπορείς να το συλλαβίσεις αυτό?
You will love my raspberry pie.	Θα λατρέψετε την πίτα μου με βατόμουρα.
His hat protects the cone.	Το καπέλο του προστατεύει τον κώνο.
The mystical creature called fire is fascinating.	Το μυστικιστικό πλάσμα που ονομάζεται φωτιά είναι συναρπαστικό.
The smell is unbearable, man.	Η μυρωδιά είναι αφόρητη, φίλε.
He stood on the street looking at the building.	Στάθηκε στο δρόμο κοιτάζοντας το κτίριο.
Learning to read and write is a milestone in human existence.	Η εκμάθηση ανάγνωσης και γραφής είναι ορόσημα στην ανθρώπινη ύπαρξη.
Speech by the party president.	Ομιλία του προέδρου του κόμματος.
Huge areas of the country remain remote even today.	Τεράστιες περιοχές της χώρας παραμένουν απομακρυσμένες ακόμη και σήμερα.
Her feet were cold on the icy sidewalk.	Τα πόδια της ήταν κρύα στο παγωμένο πεζοδρόμιο.
Some experts believe this will hurt the economy.	Ορισμένοι ειδικοί πιστεύουν ότι αυτό θα βλάψει την οικονομία.
Punam arrived home late at night.	Ο Πουνάμ έφτασε στο σπίτι αργά το βράδυ.
The police were very proud of their achievements.	Οι αστυνομικοί ήταν πολύ περήφανοι για τα κατορθώματά τους.
There is a reptile on my desk.	Πάνω στο γραφείο μου βρίσκεται ένα ερπετό.
Does the sea ever catch you?	Σε πιάνει ποτέ θάλασσα;
A few moments passed as you watched the world.	Πέρασαν μερικές στιγμές καθώς παρακολουθούσες τον κόσμο.
The winds were strong.	Οι άνεμοι ήταν δυνατοί.
He grabbed the box firmly.	Έπιασε σταθερά το κουτί.
A pile of books was rubbish on the floor.	Ένα σωρό βιβλία ήταν σκουπίδια στο πάτωμα.
This woman was reading the newspaper.	Αυτή η γυναίκα ήταν που διάβαζε την εφημερίδα.
Call us if you need help.	Τηλεφωνήστε μας αν χρειάζεστε βοήθεια.
Find two objects of the same weight.	Βρείτε δύο αντικείμενα με το ίδιο βάρος.
This was a moment of concern for the company.	Αυτή ήταν μια στιγμή ανησυχίας για την εταιρεία.
I cleaned the sink, but there is still dirt.	Καθάρισα τον νεροχύτη, αλλά υπάρχει ακόμα βρωμιά.
The engine of a car.	Ο κινητήρας ενός αυτοκινήτου.
A bridge crosses the river.	Μια γέφυρα διασχίζει το ποτάμι.
The spectacle of a magician's tricks.	Το θέαμα των κόλπων ενός μάγου.
You always greet people with a smile.	Χαιρετάτε πάντα τους ανθρώπους με χαμόγελο.
The dance was an intricate and cute combination of steps.	Ο χορός ήταν ένας περίπλοκος και χαριτωμένος συνδυασμός βημάτων.
What difference does a week make.	Τι διαφορά κάνει μια εβδομάδα.
This author's stories are full of vivid details.	Οι ιστορίες αυτού του συγγραφέα είναι γεμάτες με ζωντανές λεπτομέρειες.
Be sure to keep the car on the road.	Φροντίστε να κρατάτε το αυτοκίνητο στο δρόμο.
A traditional meal is eaten in many hours.	Ένα παραδοσιακό γεύμα τρώγεται σε πολλές ώρες.
Plants and animals will become increasingly rare.	Τα φυτά και τα ζώα θα γίνονται όλο και πιο σπάνια.
We need to form a collective response.	Πρέπει να σχηματίσουμε μια συλλογική απάντηση.
The whole city was evacuated.	Ολόκληρη η πόλη εκκενώθηκε.
The contractors started the work yesterday.	Οι εργολάβοι ξεκίνησαν χθες τις εργασίες.
Landslides are common in the area.	Οι κατολισθήσεις είναι συχνές στην περιοχή.
He was tired of the noise.	Κουράστηκε από τον θόρυβο.
Each child at school received a new toy.	Κάθε παιδί στο σχολείο έλαβε ένα νέο παιχνίδι.
Please fill the garden with water.	Παρακαλώ γεμίστε τον κήπο με νερό.
A little more, please?	Λίγο ακόμα, παρακαλώ;
We can not confirm the accuracy of the information.	Δεν μπορούμε να επιβεβαιώσουμε την ακρίβεια των πληροφοριών.
A small silver train containing two wooden wagons.	Ένα μικρό ασημένιο τρένο που περιέχει δύο ξύλινα βαγόνια.
The shipping company now has five ships.	Η ακτοπλοϊκή εταιρεία διαθέτει πλέον πέντε πλοία.
He still has enough money.	Έχει ακόμα αρκετά χρήματα.
The ointment was soon applied to her burn.	Η αλοιφή εφαρμόστηκε σύντομα στο έγκαυμα της.
The story, it seems, is more crowded this year.	Η ιστορία, όπως φαίνεται, έχει περισσότερο κόσμο φέτος.
Lightning strikes the night sky, followed by deafening thunder.	Αστραπές διασχίζουν τον νυχτερινό ουρανό, ακολουθούμενοι από εκκωφαντικές βροντές.
An oasis of green.	Μια όαση πρασίνου.
So the mountain is a large, ancient volume of rock.	Το βουνό λοιπόν είναι ένας μεγάλος, αρχαίος όγκος βράχου.
This is an extremely dense book.	Αυτό είναι ένα εξαιρετικά πυκνό βιβλίο.
You have to be careful when crossing this bridge.	Πρέπει να είστε προσεκτικοί όταν περνάτε αυτή τη γέφυρα.
They sell a lot of products in the market.	Πουλάνε πολλά προϊόντα στην αγορά.
The lady scared the horse.	Η κυρία τρόμαξε το άλογο.
The required materials are all here, scattered on the floor.	Τα απαιτούμενα υλικά είναι όλα εδώ, διάσπαρτα στο πάτωμα.
The sugar dissolves in hot tea, not hot water.	Η ζάχαρη διαλύεται στο ζεστό τσάι, όχι στο ζεστό νερό.
It is good to compress the gas.	Είναι καλό να συμπιέζεται το αέριο.
The egg grows through the skin of the chick.	Το αυγό μεγαλώνει μέσα από το δέρμα του νεοσσού.
We were attacked without warning.	Μας επιτέθηκαν χωρίς προειδοποίηση.
Only special guards had pistols.	Μόνο οι ειδικοί φρουροί είχαν πιστόλια.
The house needs good cleaning.	Το σπίτι χρειάζεται καλό καθάρισμα.
The deficiencies he complained about were not cured.	Οι ανεπάρκειες για τις οποίες κατήγγειλε δεν θεραπεύτηκαν.
The police could not understand who was responsible.	Οι αστυνομικοί δεν μπορούσαν να καταλάβουν ποιος ήταν υπεύθυνος.
Drought has halved water supply.	Η ξηρασία έχει μειώσει την παροχή νερού στο μισό.
He walked slowly and steadily, with his head held high.	Περπάτησε αργά και σταθερά, με το κεφάλι ψηλά.
You can remember her beautiful face.	Μπορείτε να θυμηθείτε το όμορφο πρόσωπό της.
The teacher asked the students extensive questions.	Ο δάσκαλος έκανε εκτενείς ερωτήσεις στους μαθητές.
Her gaze remained on the cupboard.	Το βλέμμα της έμεινε στο ντουλάπι.
Crowds gathered, with noisy chatter and chatter.	Μαζεύτηκε πλήθος, με θορυβώδεις φλυαρίες και φλυαρίες.
Villages and schools were destroyed.	Χωριά και σχολεία καταστράφηκαν.
This is already happening as a child.	Αυτό ως παιδί συμβαίνει ήδη.
People often admire the vastness of space.	Οι άνθρωποι συχνά θαυμάζουν την απεραντοσύνη του διαστήματος.
A plan has been formed.	Έχει διαμορφωθεί ένα σχέδιο.
The landing was bumpy.	Η προσγείωση ήταν ανώμαλη.
For sure,	Σίγουρα,
Along the river, people gathered to celebrate the wedding.	Κατά μήκος του ποταμού, κόσμος μαζεύτηκε για να γιορτάσει το γάμο.
Farmers rely on fertilizers to have good yields.	Οι αγρότες βασίζονται στα λιπάσματα για να έχουν καλές αποδόσεις.
The school is two miles from the city center.	Το σχολείο απέχει δύο μίλια από το κέντρο της πόλης.
Have you checked your bank account today?	Έχετε ελέγξει τον τραπεζικό σας λογαριασμό σήμερα;
Runners and walkers began to gather in the square.	Δρομείς και περιπατητές άρχισαν να μαζεύονται στην πλατεία.
Prisoners must serve hard labor sentences.	Οι κρατούμενοι πρέπει να εκτίσουν ποινές σκληρής εργασίας.
The recorder was on.	Η συσκευή εγγραφής ήταν ανοιχτή.
He asked an important question.	Έκανε μια σημαντική ερώτηση.
Darkness ate him.	Το σκοτάδι τον έφαγε.
The item is very old.	Το αντικείμενο είναι πολύ παλιό.
We have a lot of taxes to pay.	Έχουμε πολλούς φόρους να πληρώσουμε.
There were three vacancies on the table.	Υπήρχαν τρεις κενές θέσεις στο τραπέζι.
The forecast says we can expect rain.	Η πρόβλεψη λέει ότι μπορούμε να περιμένουμε βροχή.
He grew up on a sheep farm.	Μεγάλωσε σε μια φάρμα προβάτων.
As soon as the thorns come out, the rose comes out.	Μόλις βγουν τα αγκάθια, βγαίνει και το τριαντάφυλλο.
A poet published an unusual poem.	Ένας ποιητής δημοσίευσε ένα ασυνήθιστο ποίημα.
Seal the cut with plaster.	Σφραγίζουμε το κόψιμο με γύψο.
There has been a lot of discussion and disagreement on the subject.	Υπήρξαν πολλές συζητήσεις και διαφωνίες για το θέμα.
I'm glad you agreed to donate blood.	Χαίρομαι που συμφωνήσατε να δώσετε αίμα.
The two cities shared borders.	Οι δύο πόλεις μοιράζονταν σύνορα.
Many people may have been killed.	Πολλοί άνθρωποι μπορεί να έχουν σκοτωθεί.
Hundreds of people visited the museum last weekend.	Εκατοντάδες άνθρωποι επισκέφτηκαν το μουσείο το περασμένο Σαββατοκύριακο.
A large number of people fell victim to the bomb.	Μεγάλος αριθμός ανθρώπων έπεσε θύματα της βόμβας.
The grammar test was very difficult.	Το τεστ γραμματικής ήταν πολύ δύσκολο.
I'm in line.	Είμαι στη σειρά.
Rice was a staple of the diet here.	Το ρύζι ήταν βασικό στοιχείο της διατροφής εδώ.
These were the first upheavals of a journalistic investigation.	Αυτές ήταν οι πρώτες αναταράξεις μιας δημοσιογραφικής έρευνας.
The blood smeared on his hands and face.	Το αίμα άλειψε τα χέρια και το πρόσωπό του.
The lioness was still tied to the pole.	Η λέαινα ήταν ακόμα δεμένη στο κοντάρι.
A tall, slender figure appeared in front of him.	Μια ψηλή, αδύνατη φιγούρα εμφανίστηκε μπροστά του.
Poor elderly people need reliable medical care.	Οι φτωχοί ηλικιωμένοι πολίτες χρειάζονται αξιόπιστη ιατρική περίθαλψη.
To avoid delays, you should leave early.	Για να αποφύγετε καθυστερήσεις, θα πρέπει να φύγετε νωρίς.
An optimist always sees good in people.	Ένας αισιόδοξος βλέπει πάντα καλό στους ανθρώπους.
I have money to pay my tuition.	Έχω χρήματα για να πληρώσω τα δίδακτρα μου.
The inland trip often took several days.	Το ταξίδι στο εσωτερικό συχνά χρειαζόταν αρκετές ημέρες.
The author wanted to change the world.	Ο συγγραφέας ήθελε να αλλάξει τον κόσμο.
Pour boiling water over the spinach leaves.	Ρίξτε βραστό νερό πάνω από τα φύλλα σπανακιού.
We will explore the fjords with a boat.	Θα εξερευνήσουμε τα φιόρδ με μια βάρκα.
Aggregate stone the size of gravel.	Αδρανή πέτρας στο μέγεθος χαλικιού.
Cinema is crowded today.	Ο κινηματογράφος έχει κόσμο σήμερα.
This study showed that the mortality rate increased.	Αυτή η μελέτη έδειξε ότι το ποσοστό θνησιμότητας αυξήθηκε.
Many believe that this will make me smarter.	Πολλοί πιστεύουν ότι αυτό θα με κάνει πιο έξυπνο.
Many entrepreneurs were surprised to see their profits explode.	Πολλοί επιχειρηματίες έμειναν έκπληκτοι βλέποντας τα κέρδη τους να εκρήγνυνται.
Paint the walls blue.	Βάψτε τους τοίχους μπλε.
Two kilos of potatoes cost five dollars.	Δύο κιλά πατάτες κοστίζουν πέντε δολάρια.
I have to start by telling my story.	Πρέπει να ξεκινήσω λέγοντας την ιστορία μου.
They use efficient lighting to save energy.	Χρησιμοποιούν αποδοτικό φωτισμό για εξοικονόμηση ενέργειας.
The system seemed quite stable.	Το σύστημα φαινόταν αρκετά σταθερό.
All the newspapers discuss the government's financial woes.	Όλες οι εφημερίδες συζητούν τα οικονομικά δεινά της κυβέρνησης.
Although the cells were damaged, they were not destroyed.	Αν και τα κύτταρα υπέστησαν ζημιές, δεν καταστράφηκαν.
Armed with this information, the police pursued the suspects.	Οπλισμένοι με αυτές τις πληροφορίες, η αστυνομία καταδίωξε τους υπόπτους.
Give me the salt.	Δώσε μου το αλάτι.
The soil absorbs water easily.	Το έδαφος απορροφά εύκολα το νερό.
The spider slowly plunged into the water, flying helplessly.	Η αράχνη βυθίστηκε αργά στο νερό, πετώντας αβοήθητη.
Both men and women are paleontologists.	Και ο άνδρας και η γυναίκα είναι παλαιοντολόγοι.
The hummingbird's feathers are its most striking feature.	Τα φτερά του κολιμπρί είναι το πιο εντυπωσιακό χαρακτηριστικό του.
Her mind has been decided.	Το μυαλό της έχει αποφασιστεί.
The field was covered with tall grass.	Το χωράφι ήταν καλυμμένο με ψηλό γρασίδι.
Start your days in silence.	Ξεκινήστε τις μέρες σας στη σιωπή.
Therefore, all business transactions should be done by bank transfer.	Επομένως, όλες οι επιχειρηματικές συναλλαγές θα πρέπει να γίνονται με τραπεζικό έμβασμα.
Crowds blocked the streets.	Τα πλήθη έφραξαν τους δρόμους.
Millions of people died during this war.	Εκατομμύρια άνθρωποι πέθαναν κατά τη διάρκεια αυτού του πολέμου.
He raised his hand to say something.	Σήκωσε το χέρι του για να πει κάτι.
You meet regularly to appoint government officials.	Συγκεντρώνεστε τακτικά για να διορίσετε κυβερνητικούς αξιωματούχους.
This man's life is in danger.	Η ζωή αυτού του ανθρώπου βρίσκεται σε κίνδυνο.
He did not expect to win.	Δεν περίμενε να κερδίσει.
The bird flew away with the wind.	Το πουλί πέταξε μακριά με τον άνεμο.
Serve heartily.	Σερβίρετε εγκάρδια.
Everyone's eyes were on them.	Τα μάτια όλων τους κοιτούσαν.
The table needs to be polished.	Το τραπέζι πρέπει να γυαλιστεί.
He was stripped of his title the next day.	Του αφαιρέθηκε ο τίτλος την επόμενη μέρα.
They took our hard earned money.	Μας πήραν τα σκληρά κερδισμένα χρήματα.
Fortunately, the phrasal verb is very easy to pair.	Ευτυχώς, το φραστικό ρήμα είναι πολύ εύκολο να συζευχθεί.
Sign up for a charity ride.	Εγγραφείτε για μια φιλανθρωπική βόλτα.
Only a handful of leaflets contain this information.	Μόνο μια χούφτα φυλλάδια περιέχει αυτές τις πληροφορίες.
The manual should open on the correct page.	Το εγχειρίδιο πρέπει να ανοίξει στη σωστή σελίδα.
The poem was about hope.	Το ποίημα ήταν για την ελπίδα.
Used as fertilizer.	Χρησιμοποιήθηκε ως λίπασμα.
Tea is made using only tea leaves.	Το τσάι παρασκευάζεται χρησιμοποιώντας μόνο φύλλα τσαγιού.
He will be tried for murder.	Θα δικαστεί για φόνο.
Often, students did not put on their shirts.	Συχνά, οι μαθητές δεν έβαζαν τα πουκάμισά τους.
Paul was stoned and left dead.	Ο Παύλος λιθοβολήθηκε και αφέθηκε νεκρός.
Life there has its advantages and disadvantages.	Η ζωή εκεί έχει τα πλεονεκτήματα και τα μειονεκτήματά της.
Has anything changed since you went missing?	Έχει αλλάξει κάτι από τότε που λείπετε;
Doctors want better access to hospitals.	Οι γιατροί θέλουν καλύτερη πρόσβαση στα νοσοκομεία.
You must disclose all relevant information.	Πρέπει να αποκαλύψετε όλες τις σχετικές πληροφορίες.
The pain was intense.	Ο πόνος ήταν έντονος.
He earns a big salary, but he is not happy.	Κερδίζει μεγάλο μισθό, αλλά δεν είναι ευχαριστημένος.
She leaves her umbrella open.	Αφήνει την ομπρέλα της ανοιχτή.
A female orangutan was spotted yesterday.	Ένας θηλυκός ουρακοτάγκος εθεάθη χθες.
They chatted noisily in the lecture hall.	Φλυαρούσαν θορυβωδώς στην αίθουσα διαλέξεων.
His office is close to a gallery.	Το γραφείο του είναι κοντά σε μια γκαλερί.
Shortly afterwards, the man left.	Αμέσως μετά, ο άνδρας έφυγε.
He stretched, yawning.	Τεντώθηκε, χασμουρητό.
Now they plan to modify the structure.	Τώρα σχεδιάζουν να τροποποιήσουν τη δομή.
The canals are just rivers.	Τα κανάλια είναι απλά ποτάμια.
The houses were built of wood.	Τα σπίτια ήταν χτισμένα από ξύλο.
The plans are deeply controversial.	Τα σχέδια είναι βαθιά αμφιλεγόμενα.
He refused to answer his question.	Αρνήθηκε να απαντήσει στην ερώτησή του.
The accident happened without warning.	Το ατύχημα έγινε χωρίς προειδοποίηση.
Some religious leaders have called the move "sinful."	Ορισμένοι θρησκευτικοί ηγέτες χαρακτήρισαν την κίνηση «αμαρτωλή».
It is understood that the court acquitted the accused.	Όπως γίνεται αντιληπτό το δικαστήριο αθώωσε τον κατηγορούμενο.
The scientist decided to transplant the cells.	Ο επιστήμονας αποφάσισε να μεταμοσχεύσει τα κύτταρα.
He threw a cup of coffee.	Έριξε ένα φλιτζάνι καφέ.
The oil is extracted from the earth.	Το λάδι εξάγεται από τη γη.
Money is not worth chasing.	Τα χρήματα δεν αξίζει να τα κυνηγήσετε.
Maybe it was just part of the decoration.	Ίσως ήταν μόνο μέρος της διακόσμησης.
Her face flushed.	Το πρόσωπό της κοκκίνισε.
He regretted losing so much time.	Μετάνιωσε που έχασε τόσο χρόνο.
Yosemite's natural beauty inspired the famous artist.	Η φυσική ομορφιά του Yosemite ενέπνευσε τον διάσημο καλλιτέχνη.
He wants to be an actor when he grows up.	Θέλει να γίνει ηθοποιός όταν μεγαλώσει.
It is a work of fiction.	Είναι ένα έργο μυθοπλασίας.
Concentrated orange juice adds color to the body.	Ο συμπυκνωμένος χυμός πορτοκαλιού προσθέτει χρώμα στο σώμα.
A potentially catastrophic drop in water level is approaching.	Μια δυνητικά καταστροφική πτώση της στάθμης του νερού πλησιάζει.
Mobile phones are banned in the cinema.	Τα κινητά απαγορεύονται στον κινηματογράφο.
The wife was angry.	Η σύζυγος ήταν θυμωμένη.
Speed ​​fines can be very expensive.	Τα πρόστιμα ταχύτητας μπορεί να είναι πολύ ακριβά.
They carried her carefully on their shoulders.	Την κουβαλούσαν προσεκτικά στους ώμους τους.
A group of children had seen him enter.	Μια παρέα παιδιών τον είχε δει να μπαίνει.
He hated being called a "leader"	Μισούσε να την αποκαλούν «αρχηγική»
The stem is attached to the base of the leaf.	Το στέλεχος είναι προσκολλημένο στη βάση του φύλλου.
I can not stand this heat!	Δεν αντέχω αυτή τη ζέστη!
Farmers often complain that their crops fail.	Οι αγρότες συχνά παραπονιούνται ότι οι καλλιέργειές τους αποτυγχάνουν.
Traditionally, architects have tried to establish harmony.	Παραδοσιακά, οι αρχιτέκτονες προσπάθησαν να καθιερώσουν την αρμονία.
Stop crying and do not do it again!	Σταμάτα να κλαις και μην το ξανακάνεις!
She was completely indifferent to his words.	Ήταν εντελώς αδιάφορη στα λόγια του.
They lived in a dilapidated old house.	Ζούσαν σε ένα ερειπωμένο παλιό σπίτι.
He was in the mood for discussions.	Είχε διάθεση για συζητήσεις.
Our brain is wired to perceive objects.	Ο εγκέφαλός μας είναι καλωδιωμένος για να αντιλαμβάνεται αντικείμενα.
This is known as pangram.	Αυτό είναι γνωστό ως pangram.
The cold air cut off her thin jacket.	Ο κρύος αέρας διέκοψε το λεπτό σακάκι της.
The water was extremely salty.	Το νερό ήταν εξαιρετικά αλμυρό.
These people live in the countryside.	Αυτοί οι άνθρωποι ζουν στην ύπαιθρο.
Get clear glass to see the rainbows.	Πάρτε διάφανο γυαλί για να δείτε τα ουράνια τόξα.
So where did you stumble?	Λοιπόν, πού σκόνταψες;
The blanket hardly keeps the cold.	Η κουβέρτα δύσκολα κρατά το κρύο.
He often helped others.	Συχνά βοηθούσε τους άλλους.
She imagined herself in thick fur.	Φανταζόταν τον εαυτό της με χοντρή γούνα.
The boat began to move away from the dock.	Το σκάφος άρχισε να απομακρύνεται από την αποβάθρα.
Foolish violence is becoming fashionable.	Η ανόητη βία γίνεται μόδα.
Four individual directors were promoted.	Τέσσερις μεμονωμένοι διευθυντές προήχθησαν.
Oils sworn in eternal vigilance.	Λάδια ορκισμένα σε αιώνια επαγρύπνηση.
The bees began to gather.	Οι μέλισσες άρχισαν να μαζεύονται.
Remove your coat immediately.	Αφαιρέστε το παλτό σας αμέσως.
The center of gravity of an object is its mass.	Το κέντρο βάρους ενός αντικειμένου είναι η μάζα του.
The city landmark building dominates the skyline.	Το κτήριο ορόσημο της πόλης δεσπόζει στον ορίζοντα.
Their sharp eyes shone with excitement.	Τα κοφτερά τους μάτια έλαμπαν από ενθουσιασμό.
The party's central committee supported this view.	Η κεντρική επιτροπή του κόμματος υποστήριξε αυτή την άποψη.
The smile slipped from her face.	Το χαμόγελο γλίστρησε από το πρόσωπό της.
Their actions will cause more damage.	Οι ενέργειές τους θα προκαλέσουν μεγαλύτερη ζημιά.
I will sign here.	Θα υπογράψω εδώ.
High levels of air pollution caused many premature deaths.	Τα υψηλά επίπεδα ατμοσφαιρικής ρύπανσης προκάλεσαν πολλούς πρόωρους θανάτους.
The blackboard was difficult to read.	Ο μαυροπίνακας ήταν δύσκολο να διαβαστεί.
He is leaving this morning.	Φεύγει σήμερα το πρωί.
The mass of the marble column made it crack.	Η μάζα της μαρμάρινης στήλης την έκανε να ραγίσει.
The junta ruled with an iron fist.	Η χούντα κυβέρνησε με σιδερογροθιά.
The lock is unlocked.	Η κλειδαριά είναι ξεκλείδωτη.
Scientists have confirmed the existence of cancer.	Οι επιστήμονες επιβεβαίωσαν την ύπαρξη καρκίνου.
Improving education is a top priority.	Η βελτίωση της εκπαίδευσης είναι κορυφαία προτεραιότητα.
The water is constantly crawling down.	Το νερό σέρνεται συνεχώς προς τα κάτω.
The country is vulnerable to environmental disasters.	Η χώρα είναι ευάλωτη σε περιβαλλοντικές καταστροφές.
The accident caused extensive damage.	Το ατύχημα προκάλεσε εκτεταμένες ζημιές.
He reads the same book every night.	Κάθε βράδυ διαβάζει το ίδιο βιβλίο.
There is a lot of polluted water around here.	Υπάρχει πολύ μολυσμένο νερό εδώ γύρω.
Few ways can be imagined to do the same.	Λίγοι τρόποι μπορεί να φανταστεί κανείς για να κάνει το ίδιο.
The men with the drafts pushed him into the alley.	Οι άντρες με τα πρόχειρα τον έσπρωξαν στο δρομάκι.
Politicians have won the trust of the people with their promises.	Οι πολιτικοί κέρδισαν την εμπιστοσύνη του κόσμου με τις υποσχέσεις τους.
He is a shining example of humanity.	Είναι λαμπρό παράδειγμα ανθρωπιάς.
A forest fire is raging in the valley.	Μια δασική πυρκαγιά μαίνεται στην κοιλάδα.
This photo depicts the spring sunset.	Αυτή η φωτογραφία απεικονίζει το ανοιξιάτικο ηλιοβασίλεμα.
He was accused of stealing money.	Κατηγορήθηκε για κλοπή χρημάτων.
Handmade products by local artists are popular in this area.	Τα χειροποίητα προϊόντα από ντόπιους καλλιτέχνες είναι δημοφιλή σε αυτήν την περιοχή.
A new art exhibition was exhibited.	Εκτέθηκε έκθεση νέας τέχνης.
Flies pile up in the soup.	Οι μύγες σωρεύουν στη σούπα.
A train was traveling at high speed.	Ένα τρένο ταξίδευε με μεγάλη ταχύτητα.
Try the fruit to see if it is ripe.	Δοκιμάστε το φρούτο για να δείτε αν είναι ώριμο.
Of course, we do not have to worry.	Φυσικά, δεν χρειάζεται να στεναχωριόμαστε.
This utility also helps people to learn.	Αυτό το βοηθητικό πρόγραμμα βοηθά επίσης τους ανθρώπους να μάθουν.
The task proved difficult.	Το έργο αποδείχθηκε δύσκολο.
The following week, temperatures rose rapidly.	Την επόμενη εβδομάδα, οι θερμοκρασίες ανέβηκαν γρήγορα.
Metals are generally malleable.	Τα μέταλλα είναι γενικά ελατά.
Do we pick up trash together?	Μαζεύουμε τα σκουπίδια μαζί;
I think they made a big mistake.	Νομίζω ότι έκαναν μεγάλο λάθος.
These railways seem to offer good value.	Αυτοί οι σιδηρόδρομοι φαίνεται να προσφέρουν καλή αξία.
He came out of the darkness.	Βγήκε από το σκοτάδι.
She took some coins out of her wallet.	Έβγαλε μερικά νομίσματα από το πορτοφόλι της.
He suddenly realized who she was.	Ξαφνικά κατάλαβε ποια ήταν.
The old lady was watching her closely.	Η ηλικιωμένη κυρία την παρακολουθούσε με προσοχή.
This phrase caught on and spread quickly.	Αυτή η φράση έπιασε και διαδόθηκε γρήγορα.
The results show that the demonstrative gestures have no effect.	Τα αποτελέσματα δείχνουν ότι οι επιδεικτικές χειρονομίες δεν έχουν κανένα αποτέλεσμα.
They are going to arrive by train this week.	Πρόκειται να φτάσουν με τρένο αυτή την εβδομάδα.
Some plants are easily damaged by frost.	Ορισμένα φυτά καταστρέφονται εύκολα από τον παγετό.
The participants discussed the important issues at length.	Οι σύνεδροι συζήτησαν εκτενώς τα σημαντικά θέματα.
Led the mission successfully.	Οδήγησε την αποστολή με επιτυχία.
The hands were covered with cuts, wounds and scratches.	Τα χέρια ήταν καλυμμένα με κοψίματα, πληγές και γρατσουνιές.
The surgeon says he can do the operation.	Ο χειρουργός λέει ότι μπορεί να κάνει την επέμβαση.
An incorrect translator can ruin a word.	Ένας λάθος μεταφραστής μπορεί να καταστρέψει μια λέξη.
No form of transfer is satisfactory.	Καμία μορφή μεταφοράς δεν είναι ικανοποιητική.
The surrounding countryside seemed endless.	Η περιοχή της γύρω εξοχής έμοιαζε ατελείωτη.
The university is famous for its teaching.	Το πανεπιστήμιο φημίζεται για τη διδασκαλία του.
The kitten climbed on the couch.	Το γατάκι ανέβηκε στον καναπέ.
Two and a half hours later they finally returned.	Δυόμιση ώρες αργότερα επέστρεψαν τελικά.
We had learned that cow's milk had sugar.	Είχαμε μάθει ότι το αγελαδινό γάλα είχε ζάχαρη.
Work carefully and slowly.	Εργαστείτε προσεκτικά και αργά.
The climbers had started at night.	Οι ορειβάτες είχαν ξεκινήσει τη νύχτα.
Individuals	Τα άτομα
The government will invest heavily in infrastructure.	Η κυβέρνηση θα επενδύσει μαζικά σε υποδομές.
A mood of rage prevailed.	Κυριάρχησε μια διάθεση οργής.
Three women gathered at the water's edge.	Τρεις γυναίκες μαζεύτηκαν στην άκρη του νερού.
Just as he had predicted, the weather became cold.	Όπως ακριβώς είχε προβλέψει, ο καιρός έγινε κρύος.
This beautiful park is a great place for a picnic.	Αυτό το όμορφο πάρκο είναι ένα εξαιρετικό μέρος για πικνίκ.
The guards were locked behind their desks.	Οι φρουροί φράχτηκαν πίσω από τα θρανία τους.
The concrete bridge shone in the sunlight.	Η τσιμεντένια γέφυρα έλαμπε στο φως του ήλιου.
Get some pumpkin pie.	Πάρτε λίγη κολοκυθόπιτα.
The storm resulted in a power outage.	Η καταιγίδα είχε ως αποτέλεσμα διακοπή ρεύματος.
Companies are expanding rapidly every year.	Οι εταιρείες επεκτείνονται ραγδαία κάθε χρόνο.
The seedlings grow naturally.	Τα δενδρύλλια αναπτύσσονται φυσικά.
This work of art caught my attention.	Αυτό το έργο τέχνης τράβηξε την προσοχή μου.
Proposed legislation could outlaw slavery.	Η προτεινόμενη νομοθεσία μπορεί να θέσει εκτός νόμου τη δουλεία.
The fish was swimming around.	Το ψάρι κολυμπούσε τριγύρω.
Pruning shears cleanly cut the pruning hook.	Το ψαλίδι κλαδέματος κόβει καθαρά το άγκιστρο κλαδέματος.
The fox smelled the bird's corpse.	Η αλεπού μύρισε το πτώμα του πουλιού.
Jeans were the beginning and the end of an argument	Το τζιν ήταν η αρχή και το τέλος ενός επιχειρήματος
Let's raise wages.	Ας αυξήσουμε τους μισθούς.
The valley is a beautiful place.	Η κοιλάδα είναι ένα όμορφο μέρος.
He soon realized that it was just a show.	Σύντομα κατάλαβε ότι ήταν μόνο επίδειξη.
He asked an ancient question with great urgency.	Έκανε μια αρχαία ερώτηση με μεγάλη επείγουσα ανάγκη.
I meticulously prepared for my speech.	Προετοιμάστηκα για την ομιλία μου σχολαστικά.
The prince was deeply moved by the honesty of the young couple.	Ο πρίγκιπας συγκινήθηκε βαθιά από την ειλικρίνεια του νεαρού ζευγαριού.
He hired a professional dog walker.	Προσέλαβε έναν επαγγελματία περιπατητή σκύλων.
He gave his location.	Έδωσε την τοποθεσία του.
Dissatisfaction is evident in the government.	Η δυσαρέσκεια είναι έκδηλη στην κυβέρνηση.
The wheels in the manual truck are made of rubber.	Οι τροχοί στο χειροκίνητο φορτηγό είναι κατασκευασμένοι από καουτσούκ.
The dean's speech was eloquent and moving.	Η ομιλία του κοσμήτορα ήταν εύγλωττη και συγκινητική.
The taste was delicate but delicious.	Η γεύση ήταν λεπτή αλλά νόστιμη.
What is the population of your country?	Ποιος είναι ο πληθυσμός της χώρας σας;
Whiskey is made from fermented barley.	Το ουίσκι παρασκευάζεται από κριθάρι που έχει υποστεί ζύμωση.
I'm taking a break.	Παίρνω ρεπό.
Which country has the most churches?	Ποια χώρα έχει τις περισσότερες εκκλησίες;
He is credited with discovering the quark.	Του πιστώνεται η ανακάλυψη του κουάρκ.
Fountains gushing endlessly from mouths into the wall.	Σιντριβάνια ανάβλυζαν ατελείωτα από στόμια στον τοίχο.
In autumn, the leaves turn orange and red.	Το φθινόπωρο, τα φύλλα γίνονται πορτοκαλί και κόκκινα.
She was pregnant.	Ήταν έγκυος.
He was having difficulty breathing.	Δυσκολευόταν να αναπνεύσει.
He put familiar coins in the machine.	Έβαλε γνωστά νομίσματα στη μηχανή.
Cut again in half to make four strips.	Κόψτε ξανά στη μέση για να κάνετε τέσσερις λωρίδες.
The statistics showed that he was right.	Τα στατιστικά έδειξαν ότι είχε δίκιο.
He was left with a wound on his face.	Έμεινε με μια πληγή στο πρόσωπο.
The impact of the crash was devastating.	Ο αντίκτυπος της συντριβής ήταν καταστροφικός.
It was easy to light a fire with a lighter.	Ήταν εύκολο να ανάψεις φωτιά με αναπτήρα.
Turn your palms up on the screen.	Γυρίστε τις παλάμες σας προς τα πάνω στην οθόνη.
The atmosphere is clean and polluted.	Η ατμόσφαιρα είναι καθαρή και μολυσμένη.
Take two tablespoons of baking powder.	Πάρτε δύο κουταλιές της σούπας μπέικιν πάουντερ.
Soldiers surrounded the camp.	Οι στρατιώτες περικύκλωσαν το στρατόπεδο.
The program is very popular with the public.	Το πρόγραμμα είναι πολύ δημοφιλές στο κοινό.
There is evidence of a recent earthquake.	Υπάρχουν στοιχεία για πρόσφατο σεισμό.
The ship slipped into the calm waters.	Το πλοίο γλίστρησε μέσα στα ήρεμα νερά.
Possession of confidential information may not be tolerated.	Η κατοχή απόρρητων πληροφοριών μπορεί να μην είναι ανεκτή.
I was planning to visit an art museum,	Σχεδίαζα να επισκεφτώ ένα μουσείο τέχνης,
A man was killed here by a shark.	Ένας άνθρωπος σκοτώθηκε εδώ από έναν καρχαρία.
It is a small white bird with two long, straight wings.	Είναι ένα μικρό λευκό πουλί με δύο μακριά, ίσια φτερά.
The queen's train was steamed from the station.	Το τρένο της βασίλισσας βγήκε στον ατμό από το σταθμό.
Here, you will not find any trace of it.	Εδώ, δεν θα βρείτε κανένα ίχνος της.
He did a detailed study of the local wildlife.	Έκανε μια λεπτομερή μελέτη της τοπικής άγριας ζωής.
However, the mirror tells a different story.	Ωστόσο, ο καθρέφτης λέει μια διαφορετική ιστορία.
The intense pain hit his body.	Ο έντονος πόνος έπληξε το σώμα του.
Many of the prisoners were tortured.	Πολλοί από τους αιχμαλώτους βασανίστηκαν.
He opened the controversial report.	Άνοιξε την αμφιλεγόμενη έκθεση.
The animals kept their distance.	Τα ζώα κράτησαν αποστάσεις.
She felt sad that she left the hospital.	Ένιωθε λυπημένη που έφυγε από το νοσοκομείο.
We send local weather reports twice a day.	Στέλνουμε αναφορές για τις τοπικές καιρικές συνθήκες δύο φορές την ημέρα.
This inspector insisted on reliable data.	Αυτός ο επιθεωρητής επέμενε σε αξιόπιστα στοιχεία.
Spikes were squeezed over the stem of the plant.	Αιχμές στριμώχνονταν πάνω από το στέλεχος του φυτού.
He went on to explain that he did not like baseball.	Συνέχισε εξηγώντας ότι δεν του άρεσε το μπέιζμπολ.
All his soldiers were dead.	Όλοι οι στρατιώτες του ήταν νεκροί.
The cup slipped from the hard pencil.	Το φλιτζάνι γλίστρησε από το σκληρό μολύβι.
The goat is blowing.	Η κατσίκα φυσάει.
Their little daughter was crying all the time.	Η μικρή τους κόρη έκλαιγε συνεχώς.
There are currently no data on this topic.	Δεν υπάρχουν επί του παρόντος δεδομένα για το θέμα.
Their increased number threatens wildlife.	Ο αυξημένος αριθμός τους απειλεί την άγρια ​​ζωή.
The rider's gaze met mine for a while.	Το βλέμμα του αναβάτη συνάντησε για λίγο το δικό μου.
The cat suddenly disappeared.	Η γάτα εξαφανίστηκε ξαφνικά.
The traffic is heavy during peak hours.	Η κίνηση είναι πυκνή τις ώρες αιχμής.
He realized that the cow was lost.	Κατάλαβε ότι η αγελάδα είχε χαθεί.
The route was uneven.	Η διαδρομή ήταν ανώμαλη.
The measurements are scary.	Οι μετρήσεις είναι τρομακτικές.
Some buildings tell stories.	Μερικά κτίρια λένε ιστορίες.
So, when is your next meal?	Λοιπόν, πότε είναι το επόμενο γεύμα σας;
The abundance of plastic bags and glasses.	Η αφθονία των πλαστικών σακουλών και ποτηριών.
People watched in horrible silence.	Ο κόσμος παρακολουθούσε με φρικτή σιωπή.
The hospital is used by many residents of the city.	Το νοσοκομείο χρησιμοποιείται από πολλούς κατοίκους της πόλης.
They got tired after half an hour of walking.	Κουράστηκαν μετά από μισή ώρα περπάτημα.
Nature will take care of the fire in the house.	Η φύση θα φροντίσει για τη φωτιά στο σπίτι.
There would be so much to do.	Θα υπήρχαν τόσα πολλά να κάνουμε.
The airport was almost deserted yesterday.	Το αεροδρόμιο ήταν σχεδόν έρημο χθες.
This disease is associated with air pollution,	Αυτή η ασθένεια συνδέεται με την ατμοσφαιρική ρύπανση,
I sing songs to myself.	Τραγουδάω τραγούδια στον εαυτό μου.
My doctor told me he needed a liver transplant.	Ο γιατρός μου είπε ότι χρειαζόταν μεταμόσχευση ήπατος.
He looked at his idol.	Κοίταξε το είδωλό του.
Young people preferred to work hard rather than hard parties.	Οι νέοι προτιμούσαν να δουλεύουν σκληρά από τα σκληρά πάρτι.
Place the pears, with the cut side down, in the pan.	Τοποθετήστε τα αχλάδια, με την κομμένη πλευρά προς τα κάτω, στο ταψί.
Her bike is a valuable item.	Το ποδήλατό της είναι ένα πολύτιμο αντικείμενο.
For days the trader had been thinking about his next move.	Για μέρες ο έμπορος είχε σκεφτεί την επόμενη κίνησή του.
The scythe easily cuts the grass.	Το δρεπάνι κόβει εύκολα το γρασίδι.
The captain ordered the entire crew to return to work.	Ο καπετάνιος διέταξε όλο το πλήρωμα να επιστρέψει στη δουλειά.
The street vendors were banned on three streets.	Απαγόρευση των μικροπωλητών επιβλήθηκε σε τρεις δρόμους.
He read greedily.	Διάβαζε αδηφάγα.
The bull jumped over the young boy.	Ο ταύρος πήδηξε πάνω από το νεαρό αγόρι.
The defense attorney tried to extract a confession.	Ο συνήγορος υπεράσπισης προσπάθησε να αποσπάσει ομολογία.
The jacket has a zipper.	Το σακάκι έχει φερμουάρ.
Negotiations with his opponents have begun.	Άρχισαν οι διαπραγματεύσεις με τους αντιπάλους του.
The following winter, a cold froze the crops.	Τον επόμενο χειμώνα, ένα κρύο πάγωσε τις καλλιέργειες.
Infectious diseases are spreading rapidly.	Οι μολυσματικές ασθένειες εξαπλώνονται με ταχείς ρυθμούς.
The doctor's visit was extremely expensive.	Η επίσκεψη του γιατρού ήταν εξαιρετικά ακριβή.
Walk to the back of the building.	Περπατήστε στο πίσω μέρος του κτιρίου.
This is the language of democracy.	Αυτή είναι η γλώσσα της δημοκρατίας.
The test served to verify my hypothesis.	Το τεστ χρησίμευσε για να επαληθεύσει την υπόθεσή μου.
Mimosas grow on shrubs and trees.	Οι μιμόζες αναπτύσσονται σε θάμνους και δέντρα.
Born into a humble background, he became a billionaire.	Ενώ γεννήθηκε σε ένα ταπεινό υπόβαθρο, έγινε δισεκατομμυριούχος.
The fumes were excessive.	Οι αναθυμιάσεις ήταν υπερβολικές.
It is my ultimate goal.	Είναι ο απώτερος στόχος μου.
Burn hydrogen and then hydrogenate oxygen.	Κάψτε το υδρογόνο και μετά υδρογονώστε το οξυγόνο.
Hardwood is better than softwood.	Ένα σκληρό ξύλο είναι καλύτερο από ένα μαλακό ξύλο.
A group of gunmen entered the building.	Ομάδα ενόπλων μπήκε στο κτίριο.
Some men enjoy wearing women's clothing.	Μερικοί άνδρες απολαμβάνουν να φορούν γυναικεία ρούχα.
An outburst of laughter broke out.	Ένα ξέσπασμα γέλιου ξέσπασε.
Turn the hamburger over.	Αναποδογυρίστε το χάμπουργκερ.
This church is so quiet.	Αυτή η εκκλησία είναι τόσο ήσυχη.
He could recognize the face of any animal.	Μπορούσε να αναγνωρίσει τη φάτσα οποιουδήποτε ζώου.
We have to build the foundation of this house.	Πρέπει να φτιάξουμε τα θεμέλια αυτού του σπιτιού.
Place a package on the table.	Τοποθέτησε ένα πακέτο στο τραπέζι.
It is much safer to drive at night.	Είναι πολύ πιο ασφαλές να οδηγείτε τη νύχτα.
He was reluctant to leave his family.	Ήταν απρόθυμος να αφήσει την οικογένειά του.
Dexterous work with a sharp knife.	Επιδέξιη εργασία με κοφτερό μαχαίρι.
Police are investigating the cause of the explosion.	Η αστυνομία ερευνά τα αίτια της έκρηξης.
He closed the suede jacket.	Έκλεισε το σουέτ σακάκι.
The toll gate is on this side.	Η πύλη των διοδίων είναι από αυτήν την πλευρά.
The museum has a collection of ancient objects.	Το μουσείο διαθέτει μια συλλογή από αρχαία αντικείμενα.
Excessive pride leads to fall.	Η υπερβολική υπερηφάνεια οδηγεί στην πτώση.
He deals with finding lost pets.	Ασχολείται με την εύρεση χαμένων κατοικίδιων.
Today, many try to survive on social security alone.	Σήμερα, πολλοί προσπαθούν να επιβιώσουν μόνο με την κοινωνική ασφάλιση.
A peacock is standing by the lake.	Ένα παγώνι στέκεται δίπλα στη λίμνη.
The city is rich in old buildings.	Η πόλη είναι πλούσια σε παλιά κτίρια.
Farmers continue to practice slash and burn.	Οι αγρότες συνεχίζουν να ασκούν το slash and burn.
She was present at her sister's wedding.	Ήταν παρούσα στον γάμο της αδερφής της.
The vibrations made the man gasp.	Οι δονήσεις έκαναν τον άνδρα να λαχανιάσει.
The fog hung low in the valley.	Η ομίχλη κρέμονταν χαμηλά στην κοιλάδα.
The form of being human.	Η μορφή του να είσαι άνθρωπος.
The warriors were willing to fight.	Οι πολεμιστές ήταν πρόθυμοι να πολεμήσουν.
The two students were glad to see each other.	Οι δύο μαθητές χάρηκαν που είδαν ο ένας τον άλλον.
The animal fell into a crevice.	Το ζώο έπεσε σε μια χαραμάδα.
One condition was to follow the instructions of the teachers	Μία προϋπόθεση ήταν να ακολουθήσει τις οδηγίες των δασκάλων
The policeman saw a figure running.	Ο αστυνομικός είδε μια φιγούρα να τρέχει.
They had sharpened their knives.	Είχαν ακονίσει τα μαχαίρια.
Use medium heat.	Χρησιμοποιήστε μέτρια φωτιά.
Em is a girl.	Η Εμ είναι κορίτσι.
Our efforts to clear the streets were in vain.	Οι προσπάθειές μας να καθαρίσουμε τους δρόμους ήταν μάταιες.
Listen to the story carefully.	Ακούστε προσεκτικά την ιστορία.
The pastures produced plenty of milk.	Τα βοσκοτόπια παρήγαγαν άφθονο γάλα.
There was a steady stream of visitors throughout the day.	Υπήρχε μια σταθερή ροή επισκεπτών όλη την ημέρα.
He thought of alternative accommodation.	Σκέφτηκε εναλλακτική διαμονή.
The disaster was widespread.	Η καταστροφή ήταν εκτεταμένη.
A phone call was made to the Prime Minister.	Έγινε τηλεφώνημα στον πρωθυπουργό.
The streets are full of bars and cafes.	Οι δρόμοι είναι γεμάτοι μπαρ και καφετέριες.
The company's policy is to remove customers who misbehave.	Η πολιτική της εταιρείας είναι να αφαιρεί πελάτες που δεν συμπεριφέρονται σωστά.
Shaving a person's head is a sad thing.	Το ξύρισμα του κεφαλιού ενός ατόμου είναι ένα λυπηρό πράγμα.
These problems should not be swept under the rug.	Αυτά τα προβλήματα δεν πρέπει να σαρωθούν κάτω από το χαλί.
The little boy coughed non-stop.	Το αγοράκι έβηχε ασταμάτητα.
The city is located north of the capital.	Η πόλη βρίσκεται βόρεια της πρωτεύουσας.
The plains were filled with large green fields.	Οι κάμποι γέμισαν με μεγάλα πράσινα χωράφια.
Their approach to foreign policy is based on pragmatism.	Η προσέγγισή τους στην εξωτερική πολιτική βασίζεται στον πραγματισμό.
The city has long been known for its economic dynamism.	Η πόλη ήταν από καιρό γνωστή για τον οικονομικό της δυναμισμό.
The highway separates the densely populated urban area.	Ο αυτοκινητόδρομος χωρίζει την πυκνοκατοικημένη αστική περιοχή.
The Prime Minister's announcement provoked various reactions.	Η ανακοίνωση του πρωθυπουργού προκάλεσε ποικίλες αντιδράσεις.
He had loaded the truck on the edge.	Είχε φορτώσει το φορτηγό στο χείλος.
The factory produces one car a day.	Το εργοστάσιο παράγει ένα αυτοκίνητο την ημέρα.
A drowsy teacher ".	Ένας νυσταγμένος δάσκαλος ».
Observe the crowd officially.	Παρατήρησε το πλήθος επισήμως.
The old woman looked silently into the distance.	Η ηλικιωμένη γυναίκα κοίταξε σιωπηλά στην απόσταση.
The armored car was crossing deserted roads.	Το θωρακισμένο αυτοκίνητο διέσχιζε ερημικούς δρόμους.
He refused to believe in common things about life.	Αρνήθηκε να πιστέψει κοινά πράγματα για τη ζωή.
Tensions between the two nations escalated.	Η ένταση μεταξύ των δύο εθνών κλιμακώθηκε.
If they were not lucky, they would not buy anything.	Αν δεν είχαν τύχη, δεν θα αγόραζαν τίποτα.
The ingredient should be stored in the refrigerator.	Το συστατικό πρέπει να διατηρηθεί στο ψυγείο.
We often have back problems.	Έχουμε συχνά προβλήματα στην πλάτη.
They focused on the style of the clothes.	Επικεντρώθηκαν στο στυλ των ρούχων.
Lose the battle, but come out victorious.	Χάστε τη μάχη, αλλά βγείτε νικητές.
The riverbed is made of sand and gravel.	Η κοίτη του ποταμού είναι κατασκευασμένη από άμμο και χαλίκι.
The delegation made one last appeal to the government.	Η αντιπροσωπεία έκανε μια τελευταία έκκληση προς την κυβέρνηση.
Wearing glasses reduced her fine motor skills.	Φορώντας γυαλιά μείωσε τις λεπτές κινητικές της δεξιότητες.
The detainee was being interrogated.	Ο κρατούμενος ανακρίνονταν.
The air is dry, so drink water daily.	Ο αέρας είναι ξηρός, γι' αυτό πίνετε νερό καθημερινά.
The emperor controlled the empire through fear.	Ο αυτοκράτορας έλεγχε την αυτοκρατορία μέσω του φόβου.
Count the number of bridges in the neighborhood.	Μετρήστε τον αριθμό των γεφυρών στη γειτονιά.
Pack your bags, we're leaving.	Ετοιμάστε τις βαλίτσες σας, φεύγουμε.
A military doctor checked her condition.	Στρατιωτικός γιατρός έλεγξε την κατάστασή της.
Dogs have little meaning in our lives.	Τα σκυλιά έχουν ελάχιστο νόημα στη ζωή μας.
Some studies suggest that caffeine is good for memory.	Μερικές μελέτες υποστηρίζουν ότι η καφεΐνη είναι καλή για τη μνήμη.
There is a slight fog in the air.	Υπάρχει μια ελαφριά ομίχλη στον αέρα.
Elections have taken place.	Μεσολάβησαν εκλογές.
We have enough oil to last three years.	Έχουμε αρκετό λάδι για να αντέξει τρία χρόνια.
They analyzed the data carefully.	Ανέλυσαν τα δεδομένα προσεκτικά.
The glass in this window is broken.	Το τζάμι σε αυτό το παράθυρο είναι σπασμένο.
Every time they received a telegram, he shook.	Κάθε φορά που λάμβανε ένα τηλεγράφημα, ταρακουνούσε.
However, all tourists must now register.	Ωστόσο, όλοι οι τουρίστες πρέπει τώρα να εγγραφούν.
He wrote the case clearly.	Έγραψε ξεκάθαρα την υπόθεση.
A milkman delivers milk door to door.	Ένας γαλατάς παραδίδει γάλα από πόρτα σε πόρτα.
She sat so still and motionless that she seemed to be sleeping.	Κάθισε τόσο ακίνητη και ακίνητη που φαινόταν να κοιμάται.
In this area, most citizens prefer democracy.	Σε αυτήν την περιοχή, οι περισσότεροι πολίτες προτιμούν τη δημοκρατία.
The party set the stage for the occasion.	Το πάρτι έστησε σκηνή για την περίσταση.
Many plumbers will refuse to work on your system.	Πολλοί υδραυλικοί θα αρνηθούν να εργαστούν στο σύστημά σας.
It arrived just before sunset.	Έφτασε λίγο πριν τη δύση του ηλίου.
The belief was that the story was true.	Επικρατούσε η πεποίθηση ότι η ιστορία ήταν αληθινή.
They shared a xenophobic view of the world.	Μοιράζονταν μια ξενοφοβική άποψη για τον κόσμο.
Despite her courage, her pose was not convincing.	Παρά το θάρρος της, η πόζα της δεν ήταν πειστική.
Show him your book.	Δείξτε του το βιβλίο σας.
Her teeth chattered uncontrollably.	Τα δόντια της έτριξαν ανεξέλεγκτα.
We have extensive experience in this business.	Έχουμε μεγάλη εμπειρία σε αυτήν την επιχείρηση.
He always kept an "open" grave.	Πάντα κρατούσε έναν «ανοιχτό» τάφο.
The harlequin was a sad figure.	Ο αρλεκίνος ήταν μια θλιβερή φιγούρα.
Many trees have fallen and blocked the road.	Πολλά δέντρα έχουν πέσει και κλείνουν το δρόμο.
She pursed her lips.	Έσφιξε τα χείλη της μεταξύ τους.
She took a look at her computer.	Σήκωσε μια ματιά από τον υπολογιστή της.
Playing in the garden is great fun.	Το παιχνίδι στον κήπο είναι υπέροχα διασκεδαστικό.
This school is famous for its glee club.	Αυτό το σχολείο είναι διάσημο για το glee club του.
The ruins of civilization are scattered among these mountains.	Τα ερείπια του πολιτισμού είναι διάσπαρτα ανάμεσα σε αυτά τα βουνά.
Clean the house.	Καθαρίζω το σπίτι.
Garlic and onions are often used as spices.	Το σκόρδο και τα κρεμμύδια χρησιμοποιούνται συχνά ως καρυκεύματα.
This stream served an important purpose in the history of the kingdom.	Αυτό το ρυάκι εξυπηρετούσε έναν σημαντικό σκοπό στην ιστορία του βασιλείου.
She let out a gentle sigh.	Εκείνη έβγαλε έναν απαλό αναστεναγμό.
She shares a bed with him.	Μοιράζεται ένα κρεβάτι μαζί του.
Try to understand people, things will be done.	Προσπαθήστε να κατανοήσετε τους ανθρώπους, τα πράγματα θα γίνουν.
The researcher identified four types of drinkers.	Ο ερευνητής εντόπισε τέσσερις τύπους πότες.
He arrived in the city two weeks before the attack.	Έφτασε στην πόλη δύο εβδομάδες πριν από την επίθεση.
While some were happy, some were not.	Ενώ κάποιοι ήταν χαρούμενοι, άλλοι όχι.
Small, but very profitable.	Μικρό, αλλά πολύ κερδοφόρο.
An architect designed the old palace.	Ένας αρχιτέκτονας σχεδίασε το παλιό παλάτι.
The rains were heavy, but the sky was beautiful.	Οι βροχές ήταν έντονες, αλλά ο ουρανός ήταν όμορφος.
The signal was red.	Το σήμα ήταν κόκκινο.
Mary's story is full of twists and turns.	Η ιστορία της Μαίρης είναι γεμάτη ανατροπές και ανατροπές.
The ship hit.	Το πλοίο χτύπησε.
Articles were edited to cover the company's activities.	Επεξεργάζονταν άρθρα για να καλύψουν τις δραστηριότητες της εταιρείας.
Avoiding hard work can make success difficult.	Η αποφυγή της σκληρής δουλειάς μπορεί να δυσκολέψει την επιτυχία.
Previous studies have shown that most people prefer blue.	Προηγούμενες μελέτες έχουν δείξει ότι οι περισσότεροι άνθρωποι προτιμούν το μπλε.
He pursed his lips and blew.	Σούφρωσε τα χείλη του και φύσηξε.
The main road ran through the city center.	Ο κεντρικός δρόμος έτρεχε στο κέντρο της πόλης.
This office is comfortable, but the chairs are very low.	Αυτό το γραφείο είναι άνετο, αλλά οι καρέκλες είναι πολύ χαμηλές.
His feet were wet from the shallow water.	Τα πόδια του ήταν βρεγμένα από τα ρηχά νερά.
The elections will fill me with great joy.	Οι εκλογές θα με γεμίσουν με μεγάλη χαρά.
Here we use a random number generator.	Εδώ χρησιμοποιούμε μια γεννήτρια τυχαίων αριθμών.
The respondent strongly supported the term limits.	Ο ερωτώμενος υποστήριξε έντονα τα όρια θητείας.
The old car was dragged painfully along the road.	Το παλιό αυτοκίνητο σύρθηκε οδυνηρά κατά μήκος του δρόμου.
Because he was late, he missed the train.	Επειδή άργησε, έχασε το τρένο.
Show your true colors.	Δείξτε τα αληθινά σας χρώματα.
I have feelings for you.	Εχω αισθήματα για σένα.
In all mammals, the heart draws blood.	Σε όλα τα θηλαστικά, η καρδιά αντλεί αίμα.
The tiger has lost its natural habitat.	Η τίγρη έχει χάσει το φυσικό της περιβάλλον.
The plant is herbaceous perennial.	Το φυτό είναι ποώδες πολυετές.
Stand still and rotate slowly.	Σταθείτε σταθερά και περιστρέψτε αργά.
How well did she educate her children?	Πόσο καλά εκπαίδευσε τα παιδιά της;
Farmers often feed their poultry with medicinal waste.	Οι αγρότες συχνά ταΐζουν τα πουλερικά τους με φαρμακευτικά απόβλητα.
The bees were not happy at all.	Οι μέλισσες δεν ήταν καθόλου ευχαριστημένες.
You must follow the instructions on the form.	Θα πρέπει να ακολουθήσετε τις οδηγίες στη φόρμα.
His leg broke in an accident.	Το πόδι του έσπασε σε ατύχημα.
Be careful, otherwise you will strain your back.	Να είστε προσεκτικοί, αλλιώς θα καταπονήσετε την πλάτη σας.
All the good things in life come to those who wait.	Όλα τα καλά πράγματα στη ζωή έρχονται σε αυτούς που περιμένουν.
The country has experienced a massive influx of population.	Η χώρα γνώρισε μια μαζική εισροή πληθυσμού.
He slipped under the fence and fled.	Γλίστρησε κάτω από τον φράχτη και τράπηκε σε φυγή.
Oppose a more repressive government.	Αντιταχθείτε σε μια πιο κατασταλτική κυβέρνηση.
No news has been here long enough.	Κανένα νέο δεν έφτασε εδώ για αρκετό καιρό.
The president promised that this would happen.	Ο πρόεδρος υποσχέθηκε ότι αυτό θα συμβεί.
Cheese and butter both contain significant amounts of fat.	Το τυρί και το βούτυρο έχουν και τα δύο σημαντική ποσότητα λίπους.
The costs will be borne by the property owners.	Τα έξοδα θα βαρύνουν τους ιδιοκτήτες ακινήτων.
The mild steel was melted and rebuilt.	Ο μαλακός χάλυβας τήχθηκε και ανακατασκευάστηκε.
He was hoping to find a pearl.	Ήλπιζε να βρει ένα μαργαριτάρι.
He states that he knows these people.	Δηλώνει ότι γνωρίζει αυτούς τους ανθρώπους.
The inhabitants of the city arrived by bicycle.	Οι κάτοικοι της πόλης έφτασαν με ποδήλατα.
Work until you are completely exhausted.	Δούλεψε μέχρι να εξαντληθεί τελείως.
Break it to level.	Σπάστε το στο επίπεδο.
Some cheeses are quite salty.	Μερικά τυριά είναι αρκετά αλμυρά.
This essay should have been completed years ago.	Αυτό το δοκίμιο έπρεπε να είχε ολοκληρωθεί πριν από χρόνια.
They were upset by the news.	Ήταν αναστατωμένοι από τα νέα.
The importance of blood can not be overestimated.	Η σημασία του αίματος δεν μπορεί να υπερεκτιμηθεί.
The guests paid tribute to the king.	Οι επισκέπτες απέτισαν φόρο τιμής στον βασιλιά.
Screams of frustration echoed all around him.	Κραυγές απογοήτευσης αντηχούσαν παντού γύρω του.
Replace the olive oil with the butter.	Αντικατέστησε το ελαιόλαδο με το βούτυρο.
The forecast speaks of rain.	Η πρόγνωση κάνει λόγο για βροχή.
A foundation ceremony will take place soon.	Σύντομα θα πραγματοποιηθεί τελετή θεμελίωσης.
He always had time for his children.	Πάντα είχε χρόνο για τα παιδιά του.
She was by nature secretive.	Ήταν από τη φύση της μυστικοπαθής.
He studied the science of electricity.	Σπούδασε την επιστήμη του ηλεκτρισμού.
Revenge was quick and horrible.	Η εκδίκηση ήταν γρήγορη και φρικτή.
The taps did not stop dripping.	Οι βρύσες δεν σταματούσαν να στάζουν.
My neighbors are destroying their gardens.	Οι γείτονές μου καταστρέφουν τους κήπους τους.
Raj took a deep breath, his palms trembling.	Ο Ρατζ πήρε μια βαθιά ανάσα, οι παλάμες του άρχισαν να τρέμουν.
This man lives in this house.	Αυτός ο άντρας μένει σε αυτό το σπίτι.
It used to be two neighboring villages.	Παλαιότερα ήταν δύο γειτονικά χωριά.
He is very obsessed with material goods.	Έχει μεγάλη εμμονή με τα υλικά αγαθά.
When we visited the power station,	Όταν επισκεφτήκαμε τον ηλεκτρικό σταθμό,
The subway was gently curved.	Ο υπόγειος διάδρομος καμπυλώθηκε απαλά.
Suddenly, the bus caught fire.	Ξαφνικά, το λεωφορείο τυλίχτηκε στις φλόγες.
Some arrive by air, others come by land.	Κάποιοι φτάνουν αεροπορικώς, άλλοι έρχονται από ξηρά.
They lived on a farm, raising cows and sheep.	Ζούσαν σε μια φάρμα, εκτρέφοντας αγελάδες και πρόβατα.
I dropped out of university.	Παράτησα το πανεπιστήμιο.
Use old newspapers to line the trash can.	Χρησιμοποιήστε παλιές εφημερίδες για να επενδύσετε τον κάδο σκουπιδιών.
He must have a fertile imagination.	Πρέπει να έχει γόνιμη φαντασία.
The city authorities had never received so many complaints.	Οι αρχές της πόλης δεν είχαν λάβει ποτέ τόσες πολλές καταγγελίες.
Fleeting moments of joy, scattered by large areas of sadness.	Φευγαλέες στιγμές χαράς, διάσπαρτες από μεγάλες εκτάσεις θλίψης.
I had to get used to it.	Χρειάστηκε να συνηθίσω.
The injured cried for help.	Οι τραυματίες φώναξαν για βοήθεια.
This dish is popular with vegetarians.	Αυτό το πιάτο είναι δημοφιλές στους χορτοφάγους.
The cattle grazed lazily.	Τα βοοειδή έβοσκαν νωχελικά.
Their friends promised to help them solve the problem.	Οι φίλοι τους υποσχέθηκαν να τους βοηθήσουν να λύσουν το πρόβλημα.
The cost of living is high.	Το κόστος ζωής είναι υψηλό.
This was written at the base of the monument.	Αυτό ήταν γραμμένο στη βάση του μνημείου.
He sold the house, buying a new TV.	Πούλησε το σπίτι, αγοράζοντας μια νέα τηλεόραση.
The queen's eyes are heavy makeup.	Τα μάτια της βασίλισσας είναι βαριά μακιγιάζ.
After the storm the sun came out.	Μετά την καταιγίδα βγήκε ο ήλιος.
The sun sets at six.	Ο ήλιος δύει στις έξι.
The boxer fought the Boer in submission.	Ο πυγμάχος πολέμησε τον μπούρ σε υποταγή.
He sank slowly into the pillows.	Βυθίστηκε αργά στα μαξιλάρια.
She shivered involuntarily.	Ανατρίχιασε άθελά της.
Every culture produces works of art.	Κάθε πολιτισμός παράγει τεχνουργήματα.
It starts running and then stops to smell the air.	Αρχίζει να τρέχει και μετά σταματά για να μυρίσει τον αέρα.
They spoke well to her.	Της μιλούσαν καλά.
They spent their lives helping others.	Πέρασαν τη ζωή τους βοηθώντας τους άλλους.
This country had a tradition of harmony.	Αυτή η χώρα είχε παράδοση αρμονίας.
She usually sat with her friends at lunch.	Συνήθως καθόταν με τις φίλες της στο μεσημεριανό γεύμα.
We spread it with melted butter.	Το αλείφαμε με λιωμένο βούτυρο.
They also saw vehicles.	Είδαν και οχήματα.
My face is swollen.	Το πρόσωπό μου είναι πρησμένο.
Collected with protein.	Μαζεύτηκε με πρωτεΐνη.
Here the river enters the sea.	Εδώ το ποτάμι μπαίνει στη θάλασσα.
He was a little tired, but he started washing.	Ήταν λίγο κουρασμένος, αλλά άρχισε να πλένεται.
Bird populations will decline further this century.	Οι πληθυσμοί των πτηνών θα μειωθούν περαιτέρω αυτόν τον αιώνα.
Penny has always been athletic.	Η Πένυ ήταν πάντα αθλητική.
Disappeared in the store.	Εξαφανίστηκε στο μαγαζί.
An eclipse can only occur on the new moon.	Μια έκλειψη μπορεί να συμβεί μόνο στη νέα Σελήνη.
Bees are the only insects that produce honey.	Οι μέλισσες είναι τα μόνα έντομα που παράγουν μέλι.
Volumes are rarely actually read.	Οι τόμοι σπάνια διαβάζονται πραγματικά.
His advice was not followed.	Η συμβουλή του δεν ακολουθήθηκε.
The cat was scratched on the door.	Η γάτα γρατζουνίστηκε στην πόρτα.
The baby learns to walk.	Το μωρό μαθαίνει να περπατάει.
Hiking went up the gorge.	Ανέβηκε πεζοπορία στο φαράγγι.
The guards were still firing.	Οι φρουροί εξακολουθούσαν να πυροβολούν.
The water is converted to steam by heating it.	Το νερό μετατρέπεται σε ατμό θερμαίνοντάς το.
They spent a pleasant two years together.	Πέρασαν μαζί μια ευχάριστη διετία.
Think about the consequences for the future.	Σκεφτείτε τις συνέπειες για το μέλλον.
Many poets consider it the highest achievement.	Πολλοί ποιητές το θεωρούν το υψηλότερο επίτευγμα.
I bought four books.	Αγόρασα τέσσερα βιβλία.
It is true that the economy is not doing well.	Είναι αλήθεια ότι η οικονομία δεν πάει καλά.
The fleet is growing rapidly and rapidly.	Ο στόλος αναπτύσσεται ραγδαία και ραγδαία.
Harvests barley and wheat, emery and ink.	Συγκομίζει κριθάρι και σιτάρι, σμυρίδα και μελάνη.
We hope you enjoy our conference.	Ελπίζουμε να απολαύσετε το συνέδριό μας.
Men were not allowed to enter the castle.	Απαγορεύτηκε στους άνδρες να μπουν στο κάστρο.
The director's expression was almost manic.	Η έκφραση του σκηνοθέτη ήταν σχεδόν μανιακή.
Is the weather forecast reliable?	Είναι αξιόπιστη η πρόγνωση του καιρού;
His father's gaze darkened.	Το βλέμμα του πατέρα του σκοτείνιασε.
Less rain fell last week.	Λιγότερη βροχή έπεσε την τελευταία εβδομάδα.
Artists exhibit their paintings on the walls.	Οι καλλιτέχνες εκθέτουν τους πίνακές τους στους τοίχους.
He refused to answer.	Αρνήθηκε να απαντήσει.
A local priest declared the temple sacred.	Ένας τοπικός ιερέας ανακήρυξε τον ναό ιερό.
Ivan came out of the bridge scared.	Ο Ιβάν βγήκε φοβισμένος από τη γέφυρα.
The baby was hungry.	Το μωρό πεινούσε.
Most users do not find the site attractive.	Οι περισσότεροι χρήστες δεν βρίσκουν τον ιστότοπο ελκυστικό.
The domino effect is a term in economics.	Το φαινόμενο ντόμινο είναι ένας όρος στα οικονομικά.
His wounds were deep.	Οι πληγές του ήταν βαθιές.
People believed the lie.	Ο κόσμος πίστεψε το ψέμα.
The janitor's son wanted to become a pilot.	Ο γιος του θυρωρού ήθελε να γίνει πιλότος.
The museum has a large collection of ancient relics.	Το μουσείο διαθέτει μια μεγάλη συλλογή αρχαίων κειμηλίων.
They found irreparable structural damage and so they demolished the building.	Βρήκαν ανεπανόρθωτες δομικές ζημιές και έτσι γκρέμισαν το κτίριο.
Her friends left soon after.	Οι φίλοι της έφυγαν σύντομα.
This thread is too short.	Αυτό το νήμα είναι πολύ σύντομο.
No one was injured, although he was slightly shaken.	Κανένας δεν τραυματίστηκε, αν και ταρακουνήθηκε ελαφρά.
As long as the many hours, read a novel.	Όσο μακριά τις πολλές ώρες, διάβασε ένα μυθιστόρημα.
I felt the hot air on my face.	Ένιωσα ζεστό τον αέρα στο πρόσωπό μου.
The bag was full of vegetables.	Η τσάντα ήταν γεμάτη λαχανικά.
Magnificent fogs are often observed to drift above the ground.	Υπέροχες ομίχλες παρατηρούνται συχνά να παρασύρονται πάνω από τη γη.
They found that many people were dead.	Ανακάλυψαν ότι πολλοί άνθρωποι ήταν νεκροί.
In village life, unmarried women are called spinders.	Στη ζωή του χωριού, οι ανύπαντρες γυναίκες ονομάζονται σπιντέρ.
Toilets in campsites are an additional risk to health.	Οι τουαλέτες στα κάμπινγκ αποτελούν πρόσθετο κίνδυνο για την υγεία.
Long queues turned on these streets.	Μεγάλες ουρές γύριζαν σε αυτούς τους δρόμους.
She broke two eggs in the bowl.	Έσπασε δύο αυγά στο μπολ.
Bill's hands were tied with a rope.	Τα χέρια του Μπιλ ήταν δεμένα με σχοινί.
Some also receive non-formal education and vocational training.	Μερικοί λαμβάνουν επίσης άτυπη εκπαίδευση και επαγγελματική κατάρτιση.
The narrator was drunk.	Ο αφηγητής της ιστορίας ήταν μεθυσμένος.
Thus, one reason for the decline in agriculture is the increase in population.	Έτσι, ένας λόγος για τη μείωση της γεωργίας είναι η αύξηση του πληθυσμού.
Doing otherwise is foolish.	Το να κάνεις διαφορετικά είναι ανόητο.
A dog was wearing a bright collar.	Ένας σκύλος φορούσε ένα φωτεινό κολάρο.
The sun is round because its atmosphere is dense.	Ο ήλιος είναι στρογγυλός γιατί η ατμόσφαιρά του είναι πυκνή.
The army demanded that the rebels surrender.	Ο στρατός απαίτησε από τους επαναστάτες να παραδοθούν.
He looked at me.	Με κοίταξε.
He must have known that his health was deteriorating.	Πρέπει να ήξερε ότι η υγεία του χειροτέρευε.
The young woman waited patiently in a mall.	Η νεαρή περίμενε υπομονετικά σε ένα εμπορικό κέντρο.
He packed his bags and left town.	Ετοίμασε μια μικρή τσάντα και έφυγε από την πόλη.
When we first arrived, the city looked so beautiful.	Όταν φτάσαμε για πρώτη φορά, η πόλη φαινόταν τόσο όμορφη.
It strengthens its muscles and makes it durable.	Δυναμώνει τους μυς του και τον κάνει ανθεκτικό.
Pacifica, where do babies come from?	Pacifica, από πού προέρχονται τα μωρά;
Many people do not trust the president.	Πολλοί άνθρωποι δεν έχουν εμπιστοσύνη στον πρόεδρο.
There was nothing wrong with her knees.	Δεν υπήρχε τίποτα κακό με τα γόνατά της.
He got lost in the sea.	Χάθηκε στη θάλασσα.
The farmers had nothing to lose.	Οι αγρότες δεν είχαν να χάσουν τίποτα.
The landscape around the sanctuary is enchanting.	Το τοπίο γύρω από το ιερό είναι μαγευτικό.
We both laughed.	Γελάσαμε και οι δύο.
His fingers nervously hit his desk.	Τα δάχτυλά του χτύπησαν νευρικά στο γραφείο του.
He obtained a degree in medicine.	Απέκτησε το πτυχίο της ιατρικής.
The film has undergone a revolution in recent years.	Η ταινία έχει υποστεί επανάσταση τα τελευταία χρόνια.
At her request, the woman was led back to the reception.	Κατόπιν αιτήματός της, η γυναίκα οδηγήθηκε πίσω στη ρεσεψιόν.
Last year we managed to reduce pollution.	Πέρυσι καταφέραμε να μειώσουμε τη ρύπανση.
We will defeat them.	Θα τους νικήσουμε.
The first settlers used this land as agricultural land.	Οι πρώτοι άποικοι χρησιμοποίησαν αυτή τη γη ως γεωργική γη.
A number of people earned large sums of public money.	Ένας αριθμός ανθρώπων κέρδισε μεγάλα ποσά δημόσιου χρήματος.
There is little oxygen in the cavity.	Υπάρχει λίγο οξυγόνο στην κοιλότητα.
The young man enjoys the work of the poet very much.	Ο νεαρός απολαμβάνει πολύ το έργο του ποιητή.
In the west, slaves were freed a long time ago.	Στη δύση, οι σκλάβοι ελευθερώθηκαν πριν από πολύ καιρό.
He is a farmer by profession.	Είναι αγρότης στο επάγγελμα.
The master of a ship is also called a captain.	Ο πλοίαρχος ενός πλοίου λέγεται και καπετάνιος.
He did not know that his apartment was on fire.	Δεν γνώριζε ότι το διαμέρισμά του φλεγόταν.
The young girl got out of the car.	Η νεαρή κοπέλα βγήκε από το αυτοκίνητο.
Her eyes had a strange expression.	Τα μάτια της είχαν μια παράξενη έκφραση.
Still, they are cute cats.	Παρόλα αυτά, είναι χαριτωμένες γάτες.
The mall is set to reopen next month.	Το εμπορικό κέντρο πρόκειται να ανοίξει ξανά τον επόμενο μήνα.
Because the sport involves tackling, it can be dangerous.	Επειδή το άθλημα περιλαμβάνει τάκλιν, μπορεί να είναι επικίνδυνο.
The prince wore a white suit and a red tie.	Ο πρίγκιπας φορούσε λευκό κοστούμι και κόκκινη γραβάτα.
He visited the South Pacific last year.	Επισκέφτηκε τον νότιο Ειρηνικό πέρυσι.
Buildings are shrinking with every step you take.	Τα κτίρια μειώνονται με κάθε βήμα που κάνετε.
The graduation ceremony was a powerful experience.	Η τελετή αποφοίτησης ήταν μια δυνατή εμπειρία.
The priest rushed to the church and stopped the service.	Ο ιερέας όρμησε στην εκκλησία και σταμάτησε τη λειτουργία.
The pilgrims traveled to visit the holy temple.	Οι προσκυνητές ταξίδεψαν για να επισκεφθούν τον ιερό ναό.
He saw the deal for what it was.	Είδε τη συμφωνία για αυτό που ήταν.
The cave swallowed the travelers.	Η σπηλιά κατάπιε τους ταξιδιώτες.
Whiskey and soda had a sour taste.	Το ουίσκι και η σόδα είχαν ξινή γεύση.
The drink is unhealthy.	Το ποτό είναι ανθυγιεινό.
A myriad of insects flooded the yard of his house.	Μια μυριάδα από έντομα κατακλύζονταν στην αυλή του σπιτιού του.
Pay your bills.	Πλήρωσε τους λογαριασμούς σου.
The horse and the dog were close friends.	Το άλογο και ο σκύλος ήταν στενοί φίλοι.
Speech is one of her strengths.	Η ομιλία είναι ένα από τα δυνατά της σημεία.
The king was known for his generosity.	Ο βασιλιάς ήταν γνωστός για τη γενναιοδωρία του.
It is common to drink for your health.	Είναι σύνηθες να πίνετε για την υγεία σας.
A firm decision to drop him.	Μια σταθερή απόφαση να τον ρίξω.
The luck of the team has improved this season.	Η τύχη της ομάδας έχει βελτιωθεί αυτή τη σεζόν.
Spring is the season when most flowers bloom.	Η άνοιξη είναι η εποχή που ανθίζουν τα περισσότερα λουλούδια.
He was fired for a chronic absence.	Απολύθηκε για χρόνια απουσία.
John quickly pushed the couch against the wall.	Ο Τζον έσπρωξε γρήγορα τον καναπέ στον τοίχο.
Go and get me a lemon.	Πήγαινε και πάρε μου ένα λεμόνι.
A jealous servant thought he had found the perfect revenge.	Ένας ζηλιάρης υπηρέτης νόμιζε ότι είχε βρει την τέλεια εκδίκηση.
High juvenile crime rates.	Υψηλά ποσοστά εγκληματικότητας ανηλίκων.
Waldi was exhausted and hot.	Ο Waldi ήταν εξαντλημένος και ζεστός.
It finally started to clear up.	Επιτέλους άρχισε να ξεκαθαρίζει.
The cabinet took a number of important decisions.	Το υπουργικό συμβούλιο έλαβε μια σειρά από σημαντικές αποφάσεις.
Every time she washes her jeans, they shrink.	Κάθε φορά που πλένει τα τζιν της, αυτά συρρικνώνονται.
The burglary took place last night.	Η διάρρηξη έγινε το προηγούμενο βράδυ.
The berries have not yet ripened.	Τα μούρα δεν έχουν ωριμάσει ακόμα.
All living things, including humans, evolved from a common ancestor.	Όλα τα έμβια όντα, συμπεριλαμβανομένων των ανθρώπων, εξελίχθηκαν από έναν κοινό πρόγονο.
Ironically, this beach is only accessible by boat.	Κατά ειρωνικό τρόπο, αυτή η παραλία είναι προσβάσιμη μόνο με βάρκα.
His theory applies to most liquids.	Η θεωρία του ισχύει για τα περισσότερα υγρά.
The detective was sure the money had been stolen.	Ο ντετέκτιβ ήταν σίγουρος ότι τα χρήματα ήταν κλεμμένα.
Some older homes have slate roofs.	Ορισμένα παλαιότερα σπίτια έχουν στέγες από σχιστόλιθο.
Gerrard's boss thinks you're doing a good job.	Το αφεντικό του Τζέραρντ πιστεύει ότι κάνεις καλή δουλειά.
As a result, the assembly was postponed.	Ως αποτέλεσμα, η συνέλευση αναβλήθηκε.
The war tore the country apart.	Ο πόλεμος διέλυσε τη χώρα.
Life is short.	Η ζωή είναι σύντομη.
He tried in vain to find a suitable excuse.	Μάταια προσπάθησε να βρει μια κατάλληλη δικαιολογία.
I do not need all the treasure buried here.	Δεν χρειάζομαι όλο τον θησαυρό που είναι θαμμένος εδώ.
The mortar was spread very well on the wall.	Το κονίαμα απλώθηκε πολύ καλά στον τοίχο.
Finally, find a home for the duck.	Επιτέλους, βρείτε ένα σπίτι για την πάπια.
There is a coconut behind me.	Υπάρχει μια καρύδα πίσω μου.
He refused.	Εκείνος αρνήθηκε.
The monks lived in the monastery.	Στο μοναστήρι ζούσαν οι μοναχοί.
The research and development department of the company is understaffed.	Το τμήμα έρευνας και ανάπτυξης της εταιρείας είναι υποστελεχωμένο.
The milkman distributes fresh milk every morning.	Ο γαλατάς μοιράζει φρέσκο ​​γάλα κάθε πρωί.
It is difficult to resist temptation.	Είναι δύσκολο να αντισταθείς στον πειρασμό.
The impact of the bomb was devastating.	Ο αντίκτυπος της βόμβας ήταν καταστροφικός.
They have arrived here.	Έχουν φτάσει εδώ.
He glanced in the direction of the voice.	Έριξε μια ματιά προς την κατεύθυνση της φωνής.
One reason for this sharp decline may be global warming.	Ένας λόγος για αυτή τη δραστική πτώση μπορεί να είναι η υπερθέρμανση του πλανήτη.
Sunlight through the window illuminates the bedroom.	Το φως του ήλιου μέσα από το παράθυρο φωτίζει την κρεβατοκάμαρα.
Someone found a box of frogs.	Κάποιος βρήκε ένα κουτί με βατράχια.
This serves as a substitute for the traditional syllable.	Αυτό χρησιμεύει ως υποκατάστατο της παραδοσιακής συλλαβής.
The color of her eyes was piercing blue.	Το χρώμα των ματιών της ήταν διαπεραστικά μπλε.
For dessert, there was chocolate cake.	Για επιδόρπιο, υπήρχε κέικ σοκολάτας.
The cooking time depends on the heat level inside the kitchen.	Ο χρόνος μαγειρέματος εξαρτάται από το επίπεδο θερμότητας στο εσωτερικό της κουζίνας.
A student must perform well in his exams	Ένας μαθητής πρέπει να έχει καλή απόδοση στις εξετάσεις του
He strangled the cat.	Στραγγάλισε τη γάτα.
People need to be aware of water scarcity.	Οι άνθρωποι πρέπει να συνειδητοποιήσουν τη λειψυδρία.
All products must be made from natural ingredients.	Όλα τα προϊόντα πρέπει να είναι κατασκευασμένα από φυσικά συστατικά.
There was a small hiccup in her throat.	Στο λαιμό της φαινόταν ένα μικρό χίκυ.
The sultan's attitude towards women was irreconcilably strict.	Η συμπεριφορά του σουλτάνου προς τις γυναίκες ήταν ασυμβίβαστα αυστηρή.
To realize our intention, we must act now.	Για να πραγματοποιήσουμε την πρόθεσή μας, πρέπει να δράσουμε τώρα.
This temple is very old.	Αυτός ο ναός είναι πολύ παλιός.
He had been beaten on the street the night before.	Τον είχαν χτυπήσει στο δρόμο το προηγούμενο βράδυ.
The baby crib was empty.	Η κούνια του μωρού ήταν άδεια.
They were in harmony with each other.	Ήταν σε αρμονία μεταξύ τους.
He was born deaf.	Γεννήθηκε κωφός.
The charming waitress took their order.	Η γοητευτική σερβιτόρα πήρε την παραγγελία τους.
He paused and then began to climb into the crib.	Έκανε μια παύση και μετά άρχισε να σκαρφαλώνει στην κούνια.
In the country, most people keep dogs as pets.	Στη χώρα, οι περισσότεροι άνθρωποι κρατούν σκύλους ως κατοικίδια.
The earth is round.	Η γη είναι στρογγυλή.
Fill the dog with toast dough.	Γεμίζουμε τον σκύλο με ζύμη με φρυγανιά.
Recently, foreign competition has become intense.	Πρόσφατα, ο ξένος ανταγωνισμός έχει γίνει έντονος.
The sika deer is related to the fallow deer.	Το ελάφι sika σχετίζεται με το ελάφι αγρανάπαυσης.
There are many great restaurants in this city.	Υπάρχουν πολλά υπέροχα εστιατόρια σε αυτή την πόλη.
The robber entered the bank and shot the cashier.	Ο ληστής μπήκε στην τράπεζα και πυροβόλησε τον ταμία.
I often feel alienated in this busy city.	Συχνά νιώθω αποξενωμένος σε αυτή την πολυσύχναστη πόλη.
He buried his wife.	Έθαψε τη γυναίκα του.
I will find a new place to live.	Θα βρω ένα νέο μέρος για να ζήσω.
The company wants to highlight its new line of devices.	Η εταιρεία θέλει να αναδείξει τη νέα της σειρά συσκευών.
He learned it outside.	Το έμαθε απέξω.
Rapid deforestation is an environmental disaster.	Η ραγδαία μείωση των δασών αποτελεί περιβαλλοντική καταστροφή.
Pour all the ingredients into a saucepan.	Ρίχνουμε όλα τα υλικά σε μια κατσαρόλα.
Consume enough calories to meet the needs of your body.	Καταναλώστε αρκετές θερμίδες για να καλύψετε τις ανάγκες του σώματός σας.
I do not like the look of this boat.	Δεν μου αρέσει η εμφάνιση αυτού του σκάφους.
Tim was anxiously awaiting the verdict.	Ο Τιμ περίμενε με αγωνία την ετυμηγορία.
The big ones now agree to close the airport.	Οι μεγάλοι συμφωνούν τώρα να κλείσουν το αεροδρόμιο.
Poetry was accepted.	Η ποίηση έγινε δεκτή.
I challenged almost every bill.	Αμφισβήτησα σχεδόν κάθε νομοσχέδιο.
At dusk, we stopped for tea.	Το σούρουπο, σταματήσαμε για τσάι.
Asked to use the bathroom.	Ζήτησε να χρησιμοποιήσει το μπάνιο.
Two small children were left alone at home.	Δύο μικρά παιδιά έμειναν μόνα στο σπίτι.
This would be his last dance.	Αυτός θα ήταν ο τελευταίος του χορός.
There are many churches in this area.	Στην περιοχή αυτή υπάρχουν πολλές εκκλησίες.
They had no wheels or horses, they were mostly yellow.	Δεν είχαν ρόδες ούτε άλογα, ήταν κυρίως κίτρινα.
Light is a source of illumination.	Το φως είναι πηγή φωτισμού.
After the storm passed, the air was clear.	Αφού πέρασε η καταιγίδα, ο αέρας ήταν καθαρός.
Only the police were allowed to use violence.	Μόνο η αστυνομία επετράπη να χρησιμοποιήσει τη βία.
The young girl ran away.	Η νεαρή κοπέλα έτρεξε μακριά.
I do not think this will ever happen again.	Δεν νομίζω ότι αυτό θα ξανασυμβεί ποτέ.
This album is very easy to scratch.	Αυτό το άλμπουμ ξύνεται πολύ εύκολα.
An elephant's trunk is longer than wide.	Ο κορμός ενός ελέφαντα είναι μακρύτερος παρά φαρδύς.
She and her little grandson were having fun together.	Αυτή και ο μικρός εγγονός της διασκέδαζαν μαζί.
The stealth plane successfully completed its mission.	Το αεροπλάνο stealth ολοκλήρωσε με επιτυχία την αποστολή του.
The little boy was perfect.	Το μικρότερο αγόρι ήταν τέλειο.
The band is marching.	Η μπάντα βαδίζει.
She was completely unknown.	Ήταν εντελώς άγνωστη.
The electricity was off most of the day.	Το ρεύμα ήταν κλειστό το μεγαλύτερο μέρος της ημέρας.
Make sure you use scissors and not a knife.	Βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε ψαλίδι και όχι μαχαίρι.
He left school one day and never returned.	Άφησε το σχολείο μια μέρα και δεν επέστρεψε ποτέ.
My wife made lunch.	Η γυναίκα μου έφτιαξε το μεσημεριανό γεύμα.
The different species of bees are all beneficial to humans.	Τα διάφορα είδη μελισσών είναι όλα ωφέλιμα για τον άνθρωπο.
Several huge landfills were nearby.	Αρκετές τεράστιες χωματερές βρίσκονταν κοντά.
They are becoming more and more popular every day.	Γίνονται όλο και πιο δημοφιλή κάθε μέρα.
He asked us to paint the fence white.	Μας ζήτησε να βάψουμε το φράχτη λευκό.
Henry was very passionate about sports.	Ο Χένρι ήταν πολύ ένθερμος για τον αθλητισμό.
The story is full of twists and turns.	Η ιστορία είναι γεμάτη ανατροπές και ανατροπές.
Everyone is looking forward to this summit.	Όλος ο κόσμος ανυπομονεί για αυτή τη σύνοδο κορυφής.
My sister's hair is very long.	Τα μαλλιά της αδερφής μου είναι πολύ μακριά.
You can borrow my car if you want.	Μπορείτε να δανειστείτε το αυτοκίνητό μου, αν θέλετε.
We walked through a beautiful set of forests	Περπατήσαμε μέσα από ένα όμορφο σύνολο από δάση
The watermelon was juicy, tasty and sweet.	Το καρπούζι ήταν ζουμερό, νόστιμο και γλυκό.
It may take some time to heal.	Μπορεί να χρειαστεί λίγος χρόνος για να τον θεραπεύσει.
My house has room for you.	Το σπίτι μου έχει χώρο για σένα.
He is burning with jealousy.	Καίγεται από τη ζήλια.
The fish jumped up.	Το ψάρι πήδηξε επάνω.
The factory must close its doors.	Το εργοστάσιο πρέπει να κλείσει τις πόρτες του.
Drifting in the fog, his senses were blurred.	Παρασυρόμενος στην ομίχλη, οι αισθήσεις του θόλωσαν.
It is one of the oldest universities in the world.	Είναι ένα από τα παλαιότερα πανεπιστήμια στον κόσμο.
He and his associates are accused of fraud.	Ο ίδιος και οι συνεργάτες του κατηγορούνται για απάτη.
The guard followed closely behind the prisoner.	Ο φρουρός ακολούθησε στενά πίσω από τον κρατούμενο.
This sum must be added separately.	Αυτό το άθροισμα πρέπει να προστεθεί χωριστά.
The implication was that a truce had been organized.	Το υπονοούμενο ήταν ότι είχε οργανωθεί μια εκεχειρία.
Now it's late.	Τώρα είναι αργά.
There was silence, marked only by the song of the birds.	Ακολούθησε σιωπή, που σημειώθηκε μόνο από το τραγούδι των πουλιών.
Theirs was the only house without a break.	Το δικό τους ήταν το μόνο σπίτι χωρίς διάλειμμα.
The cement used in the building is of inferior quality.	Το τσιμέντο που χρησιμοποιείται στο κτίριο είναι κατώτερης ποιότητας.
Many high school students can not afford a computer.	Πολλοί μαθητές γυμνασίου δεν μπορούν να αγοράσουν έναν υπολογιστή.
No one was injured in the incident.	Από αυτό το περιστατικό δεν τραυματίστηκε κανείς.
The mice were fed butter.	Τα ποντίκια τρέφονταν με το βούτυρο.
The swimmer broke several records.	Ο κολυμβητής έσπασε αρκετά ρεκόρ.
Once upon a time, a lumberjack lived in a city.	Κάποτε, ένας ξυλοκόπος ζούσε σε μια πόλη.
The researcher reported his findings to the president.	Ο ερευνητής ανέφερε τα ευρήματά του στον πρόεδρο της πολιτείας.
The forest is shrinking.	Το δάσος συρρικνώνεται.
Forces were rapidly diverted to the front line.	Οι δυνάμεις εκτρέπονταν γρήγορα στην πρώτη γραμμή.
How is the weather today?	Πώς είναι ο καιρός σήμερα?
The plant had flourished in recent years.	Το φυτό είχε ακμάσει τα τελευταία χρόνια.
Her new boyfriend was a student at their university.	Ο νέος της φίλος ήταν φοιτητής στο πανεπιστήμιό τους.
This may explain why she was so rude.	Αυτό ίσως εξηγεί γιατί ήταν τόσο αγενής.
The embankment must be breached.	Το ανάχωμα πρέπει να παραβιαστεί.
Health experts welcome this new development as a milestone.	Οι ειδικοί στον τομέα της υγείας χαιρετίζουν αυτή τη νέα εξέλιξη ως ορόσημο.
He suspects the problem must be elsewhere.	Υποψιάζεται ότι το πρόβλημα πρέπει να είναι αλλού.
The price can not be negative.	Η τιμή δεν μπορεί να είναι αρνητική.
Time is money.	Ο χρόνος είναι χρήμα.
The mysterious "ectoparasite" crawled silently on the dragon.	Το μυστηριώδες «εκτοπαράσιτο» σέρθηκε αθόρυβα πάνω στον δράκο.
The hostilities between the nations resumed in earnest.	Οι εχθροπραξίες μεταξύ των εθνών ξανάρχισαν σοβαρά.
He is always late for school.	Πάντα αργεί στο σχολείο.
He poured milk into the cup.	Έριξε γάλα στο φλιτζάνι.
The group has not yet given an estimate.	Ο όμιλος δεν έχει δώσει ακόμη εκτίμηση.
The furniture of the room was simple.	Η επίπλωση του δωματίου ήταν απλή.
The provision of utilities is a major source of pollution.	Η παροχή ηλεκτρικών υπηρεσιών κοινής ωφέλειας είναι μια σημαντική πηγή ρύπανσης.
The particles are described as point or particle.	Τα σωματίδια περιγράφονται ως σημειακά ή σωματιδιακά.
The autograph is hard to see.	Το αυτόγραφο είναι δύσκολο να το δεις.
I feel lucky to have money.	Νιώθω τυχερός που έχω χρήματα.
It has become quite well known.	Έχει γίνει αρκετά γνωστός.
She was popular and loved by everyone.	Ήταν δημοφιλής και αγαπητή σε όλους.
Scientists have recently discovered a new species.	Οι επιστήμονες ανακάλυψαν πρόσφατα ένα νέο είδος.
Display bold text.	Εμφανίστε το κείμενο με έντονη γραφή.
The sky was a shimmering blue.	Ο ουρανός ήταν ένα αστραφτερό γαλάζιο.
Particularly dim sunrise.	Ιδιαίτερα αμυδρή ανατολή.
The government has pledged to put an end to such practices.	Η κυβέρνηση δεσμεύτηκε να θέσει τέλος σε τέτοιες πρακτικές.
A dense fog swept across the valley.	Μια πυκνή ομίχλη παρέσυρε στην κοιλάδα.
We had a large number of butterflies in our garden.	Είχαμε έναν μεγάλο αριθμό πεταλούδων στον κήπο μας.
The forecast predicts a bright, cloudless day.	Η πρόγνωση προβλέπει μια φωτεινή, χωρίς σύννεφα μέρα.
All chairs must be made of solid wood.	Όλες οι καρέκλες πρέπει να είναι κατασκευασμένες από μασίφ ξύλο.
Some materials can only be found in this area.	Ορισμένα υλικά μπορούν να βρεθούν μόνο σε αυτήν την περιοχή.
He ate an egg and drank a cup of tea.	Έφαγε ένα αυγό και ήπιε ένα φλιτζάνι τσάι.
The government is negligent.	Η κυβέρνηση είναι αμελής.
He is currently studying criminology.	Τώρα σπουδάζει εγκληματολογία.
Monday was our busiest day.	Η Δευτέρα ήταν η πιο πολυάσχολη μέρα μας.
The idea of ​​freedom is inherent in the human condition.	Η ιδέα της ελευθερίας είναι εγγενής στην ανθρώπινη κατάσταση.
This thriller followed a sequel.	Αυτό το θρίλερ ακολούθησε μια συνέχεια.
Men like to gamble.	Στους άντρες αρέσει να παίζουν στοίχημα.
The whale was huge, its back was a lot of stories.	Η φάλαινα ήταν τεράστια, η πλάτη της ήταν πολλές ιστορίες.
The old woman waited impatiently.	Η γριά περίμενε ανυπόμονα.
It was really depressing.	Ήταν πραγματικά καταθλιπτική.
A settlement was founded in the seventeenth century.	Ένας οικισμός ιδρύθηκε τον δέκατο έβδομο αιώνα.
He stopped and looked at the tower.	Σταμάτησε και κοίταξε τον πύργο.
Reliable lying is a human tradition.	Το αξιόπιστο ψέμα είναι ανθρώπινη παράδοση.
Elias quickly searched the room.	Ο Ηλίας έψαξε γρήγορα το δωμάτιο.
You can smile without showing your teeth.	Μπορείτε να χαμογελάτε χωρίς να δείχνετε τα δόντια σας.
The sailors were rowing loudly against the running waves.	Οι ναύτες κωπηλατούσαν δυνατά ενάντια στα κύματα που έτρεχαν.
The beak of the kingfisher is long and sharp.	Το ράμφος της αλκυόνας είναι μακρύ και κοφτερό.
He has been studying this article for three days.	Έχει μελετήσει αυτό το άρθρο για τρεις ημέρες.
The sun rose over his hiding place.	Ο ήλιος ανέτειλε πάνω από την κρυψώνα του.
Prepare your favorite recipe.	Ετοιμάστε την αγαπημένη σας συνταγή.
Melting this glacier could pollute the river.	Το λιώσιμο αυτού του παγετώνα θα μπορούσε να μολύνει τον ποταμό.
When the temperature drops, the water freezes.	Όταν πέσει η θερμοκρασία, το νερό παγώνει.
There is a gap in the work.	Υπάρχει ένα κενό στη δουλειά.
An incident occurred during the launch.	Ένα περιστατικό σημειώθηκε κατά την εκτόξευση.
He fished, but caught little.	Ψάρευε, αλλά έπιανε λίγα.
As a child he suffered from depression.	Από παιδί έπασχε από κατάθλιψη.
He blackened his eye.	Μαύρισε το μάτι του.
His beard was growing.	Τα γένια του μεγάλωναν.
The teacher looked at the class enchantingly.	Ο δάσκαλος κοίταξε μαγευτικά την τάξη.
Second, determine the function of each word.	Δεύτερον, προσδιορίστε τη λειτουργία κάθε λέξης.
The group sang for hours.	Η ομάδα τραγουδούσε για ώρες.
The cities of this region were known for their poetry.	Οι πόλεις αυτής της περιοχής ήταν γνωστές για την ποίησή τους.
Farmers were encouraged to produce more.	Οι αγρότες ενθαρρύνθηκαν να παράγουν περισσότερα.
John was arrested for beating his wife.	Ο Γιάννης συνελήφθη επειδή ξυλοκόπησε τη γυναίκα του.
An ink stain distorted the letter.	Ένας λεκές από μελάνι παραμόρφωσε το γράμμα.
It forms a colorless gas at normal temperatures and pressures.	Σχηματίζει ένα άχρωμο αέριο σε συνηθισμένες θερμοκρασίες και πιέσεις.
In the clean, simple kitchen, a kettle boiled.	Στην καθαρή, απλή κουζίνα, ένα βραστήρα έβρασε.
Mind your own business!	Κοίτα τη δουλειά σου!
His speech was accompanied by strange sounds.	Η ομιλία του συνοδεύτηκε από περίεργους ήχους.
Buy some green peas at the market.	Αγοράστε μερικά πράσινα μπιζέλια στην αγορά.
A large area of ​​white sand stretches endlessly.	Μια μεγάλη έκταση λευκής άμμου απλώνεται ατελείωτα.
My aunt organized an event to raise money for charity.	Η θεία μου οργάνωσε μια εκδήλωση για να συγκεντρώσει χρήματα για φιλανθρωπικό σκοπό.
A laughing child played for the crowd.	Ένα παιδί που γελούσε έπαιξε για το πλήθος.
A company that emphasizes quality of services, efficient employees and competitive prices.	Μια εταιρεία που δίνει έμφαση στην ποιότητα των υπηρεσιών, στους αποτελεσματικούς εργαζόμενους και στις ανταγωνιστικές τιμές.
How is this word pronounced?	Πώς προφέρεται αυτή η λέξη?
The pit fell into the hole with a splash.	Ο λάκκος έπεσε στην τρύπα με ένα παφλασμό.
It would be a good date.	Θα ήταν καλό ραντεβού.
The baby cried, so the doctor left no other choice.	Το μωρό έκλαψε, οπότε ο γιατρός δεν άφησε άλλη επιλογή.
Many scientists have predicted that pregnancy would cause headaches.	Πολλοί επιστήμονες προέβλεψαν ότι η εγκυμοσύνη θα προκαλούσε πονοκεφάλους.
She was terribly upset.	Ήταν τρομερά αναστατωμένη.
The answer is c, of course.	Η απάντηση είναι γ, φυσικά.
He has been lame since birth.	Ήταν κουτός από τη γέννησή του.
The winters are cold in this mountainous area.	Οι χειμώνες είναι κρύοι σε αυτή την ορεινή περιοχή.
The factory owner took all the profits for himself.	Ο εργοστασιάρχης πήρε όλα τα κέρδη για τον εαυτό του.
The regional director declined to comment on the incident.	Ο περιφερειακός διευθυντής αρνήθηκε να σχολιάσει το περιστατικό.
My neighbor is an architect.	Ο γείτονάς μου είναι αρχιτέκτονας.
Noise pollution is increasing rapidly.	Η ηχορύπανση αυξάνεται ραγδαία.
It used to be done once a year.	Παλιότερα γινόταν μια φορά το χρόνο.
Soldiers protect the border from invaders.	Οι στρατιώτες προστατεύουν τα σύνορα από τους εισβολείς.
He poured milk into the cup	Έριξε γάλα στην κούπα
This discussion is based on different interpretations of the story.	Αυτή η συζήτηση βασίζεται σε διαφορετικές ερμηνείες της ιστορίας.
As the days passed, the political situation became more tense.	Όσο περνούσαν οι μέρες, η πολιτική κατάσταση γινόταν πιο τεταμένη.
He went out secretly every night.	Έβγαινε κρυφά κάθε βράδυ.
Some claim to have had supernatural powers.	Κάποιοι ισχυρίζονται ότι είχαν υπερφυσικές δυνάμεις.
The fountain was full of clear water.	Η βρύση ήταν γεμάτη με καθαρά νερά.
By-products are valuable contributions to the local economy.	Τα υποπροϊόντα είναι πολύτιμες συνεισφορές στην τοπική οικονομία.
Bones and muscle cells are also capable of producing energy.	Τα οστά και τα μυϊκά κύτταρα είναι επίσης ικανά να παράγουν ενέργεια.
He was a model employee.	Ήταν υπόδειγμα υπαλλήλου.
Two people lost their lives after the crash.	Δύο άνθρωποι έχασαν τη ζωή τους μετά τη συντριβή.
He pushed his feet to the ground.	Έσπρωξε τα πόδια του στο έδαφος.
He told him he had to work late.	Του είπε ότι έπρεπε να δουλέψει μέχρι αργά.
She stole his eyes during the lesson.	Του έκλεψε τα βλέμματα κατά τη διάρκεια του μαθήματος.
Then they laughed at their silly joke.	Μετά γέλασαν με το ανόητο αστείο τους.
Creams are believed to help prevent stretch marks.	Πιστεύεται ότι οι κρέμες βοηθούν στην πρόληψη των ραγάδων.
This act is a plot.	Αυτή η πράξη είναι μια πλοκή.
The leaders discussed the issue at a summit.	Οι ηγέτες συζήτησαν το θέμα σε μια σύνοδο κορυφής.
I slipped quietly out of bed.	Γλίστρησα ήσυχα από το κρεβάτι.
They are concentrated in some places along the river.	Συγκεντρώνονται σε ορισμένα σημεία κατά μήκος του ποταμού.
A model of the space catheter hangs on the wall.	Ένα μοντέλο του διαστημικού καθετήρα κρέμεται στον τοίχο.
The neighborhood is very quiet.	Η γειτονιά είναι πολύ ήσυχη.
The reader learns not to judge others.	Ο αναγνώστης μαθαίνει να μην κρίνει τους άλλους.
The scene is set for war.	Το σκηνικό έχει τεθεί για πόλεμο.
The families were forced to leave their homes and fields.	Οι οικογένειες αναγκάστηκαν να εγκαταλείψουν τα σπίτια και τα χωράφια τους.
Last year we had to evacuate.	Πέρυσι έπρεπε να εκκενώσουμε.
So be sure to chop your apples.	Φροντίστε λοιπόν να ψιλοκόψετε τα μήλα σας.
The questionnaire was based on theory and empirical research.	Το ερωτηματολόγιο βασίστηκε στη θεωρία και την εμπειρική έρευνα.
The forensic evidence clearly reveals her guilt.	Τα ιατροδικαστικά στοιχεία αποκαλύπτουν ξεκάθαρα την ενοχή της.
These berries are poisonous.	Αυτά τα μούρα είναι δηλητηριώδη.
They took care of their younger brother.	Φρόντιζαν τον μικρότερο αδερφό τους.
The hills turn red in autumn.	Οι λόφοι γίνονται κόκκινοι το φθινόπωρο.
The search for the last two missing hikers has continued.	Οι έρευνες για τους δύο τελευταίους αγνοούμενους πεζοπόρους συνεχίστηκαν.
The number of native plants is decreasing.	Ο αριθμός των αυτοφυών φυτών μειώνεται.
The last mile is the most difficult.	Το τελευταίο μίλι είναι το πιο δύσκολο.
The city has a plethora of believers.	Η πόλη έχει πληθώρα πιστών.
Polish the fillets until they are shiny.	Γυαλίστε τα φιλέτα μέχρι να γυαλίσουν.
Books were scarce in the old days.	Τα βιβλία ήταν λιγοστά τα παλιά χρόνια.
Chickens are fed cereals.	Τα κοτόπουλα τρέφονται με σιτηρά.
He slept and did not wake up until noon.	Κοιμήθηκε και δεν ξύπνησε μέχρι το μεσημέρι.
Skiers enjoy the new mountain ski resort.	Οι σκιέρ απολαμβάνουν το νέο χιονοδρομικό κέντρο του βουνού.
Many countries have animal rights laws.	Πολλές χώρες έχουν νόμους σχετικά με τα δικαιώματα των ζώων.
Measures must be taken now.	Πρέπει να ληφθούν μέτρα τώρα.
Bamboo and coconut are common building materials here.	Το μπαμπού και η καρύδα είναι κοινά δομικά υλικά εδώ.
Plan a trip today!	Προγραμματίστε ένα ταξίδι σήμερα!
He resigned last week.	Την περασμένη εβδομάδα υπέβαλε την παραίτησή του.
We want lower prices without limiting the offer.	Θέλουμε χαμηλότερες τιμές χωρίς περιορισμό της προσφοράς.
The flames bounced.	Οι φλόγες αναπήδησαν.
The number of graduates this year is unusually high.	Ο αριθμός των αποφοίτων φέτος είναι ασυνήθιστα υψηλός.
The monk looked with wonder.	Ο μοναχός κοίταξε με απορία.
None of the women saw any men among them.	Καμία από τις γυναίκες δεν είδε κανέναν άντρα ανάμεσά τους.
A healthy nation depends on its youth.	Ένα υγιές έθνος εξαρτάται από τη νεολαία του.
He did not look like he was having fun.	Δεν φαινόταν σαν να διασκεδάζει.
This city has a lot to offer visitors.	Αυτή η πόλη έχει πολλά να προσφέρει στους επισκέπτες.
The establishment of a sewage treatment plant.	Η ίδρυση μονάδας επεξεργασίας λυμάτων.
Declaring his intentions, he jumped to his feet.	Δηλώνοντας τις προθέσεις του, πήδηξε όρθιος.
Thieves' tools often have sharp edges.	Τα εργαλεία των κλεφτών έχουν συχνά αιχμηρές άκρες.
He hit the table.	Χτύπησε το τραπέζι.
he murmured to himself.	μουρμούρισε στον εαυτό του.
In a few minutes, hot water flooded the toilet.	Σε λίγα λεπτά, ζεστό νερό πλημμύρισε την τουαλέτα.
A fungus that survived on a dead tree.	Ένας μύκητας που επέζησε σε ένα νεκρό δέντρο.
What do horses eat?	Τι τρώνε τα άλογα;
It is believed that their number will decrease.	Πιστεύεται ότι ο αριθμός τους θα μειωθεί.
The car accident left him paralyzed.	Το τροχαίο τον άφησε παράλυτο.
Be careful when accelerating, braking and steering.	Να είστε προσεκτικοί κατά την επιτάχυνση, το φρενάρισμα και το τιμόνι.
It must be cut.	Πρέπει να κοπεί.
The chef added more sugar to the sauce.	Ο σεφ πρόσθεσε περισσότερη ζάχαρη στη σάλτσα.
I filled the jar with tangerines.	Γέμισα το βάζο με μανταρίνια.
Strips of curtains are drawn on the windows.	Λωρίδες από κουρτίνες είναι τραβηγμένες στα παράθυρα.
Too much garlic in an omelette makes it bitter.	Το πολύ σκόρδο σε μια ομελέτα την κάνει πικρή.
This letter is for me.	Αυτό το γράμμα είναι για μένα.
What should we do today?	Τι πρέπει να κάνουμε σήμερα;
He broke his promise.	Αθέτησε την υπόσχεσή του.
Birds and bees can often be seen together.	Πουλιά και μέλισσες μπορεί συχνά να δει μαζί.
It smelled of freshly cut grass and a sweet aroma.	Μύριζε φρεσκοκομμένο γρασίδι και γλυκό άρωμα.
After eating, the girl went to bed.	Μετά το φαγητό, το κορίτσι πήγε για ύπνο.
He had never had a fight with his parents.	Ποτέ δεν είχε τσακωθεί με τους γονείς του.
All these dishes are made from organic ingredients.	Όλα αυτά τα πιάτα είναι φτιαγμένα από βιολογικά συστατικά.
Excessive dust in the atmosphere contributes to global warming.	Η υπερβολική σκόνη στην ατμόσφαιρα συμβάλλει στην υπερθέρμανση του πλανήτη.
He ate his dinner in silence.	Έφαγε το δείπνο του σιωπηλός.
The deer ran through the dense forests.	Το ελάφι έτρεξε μέσα από τα πυκνά δάση.
Many cars are parked along the road.	Πολλά αυτοκίνητα είναι παρκαρισμένα κατά μήκος του δρόμου.
Blame the manager.	Κατηγόρησε τον μάνατζερ.
It has a simple structure.	Έχει απλή δομή.
A pause, then a gentle sigh.	Μια παύση, μετά ένας απαλός αναστεναγμός.
Together they formed a united front.	Μαζί σχημάτισαν ένα ενιαίο μέτωπο.
Use only the freshest vegetables.	Χρησιμοποιήστε μόνο τα πιο φρέσκα λαχανικά.
The characteristics of sound are volume and volume.	Τα χαρακτηριστικά του ήχου είναι το ύψος και η ένταση.
A local leader offered his daughter as a tribute.	Ένας τοπικός αρχηγός πρόσφερε την κόρη του ως φόρο τιμής.
The marathon is just one of many races.	Ο μαραθώνιος είναι απλώς ένας από τους πολλούς αγώνες.
He sat quietly in his chair.	Κάθισε ήσυχα στην καρέκλα του.
The standard of living has improved.	Το βιοτικό επίπεδο βελτιώθηκε.
The jury is expected to make the decision today.	Η κριτική επιτροπή αναμένεται να λάβει την απόφαση σήμερα.
Do not be afraid to ask for help.	Μην φοβάστε να του ζητήσετε βοήθεια.
She showed tremendous courage in dealing with her attacker.	Επέδειξε τεράστια γενναιότητα στην αντιμετώπιση του επιτιθέμενου της.
This café is a popular local hangout.	Αυτό το καφενείο είναι ένα δημοφιλές τοπικό στέκι.
Many people enjoy walking in the park.	Πολλοί άνθρωποι απολαμβάνουν να περπατούν στο πάρκο.
Some products simply contain too much sodium for example.	Ορισμένα προϊόντα περιέχουν απλώς πάρα πολύ νάτριο για παράδειγμα.
They are particularly critical of food.	Επικρίνουν ιδιαίτερα το φαγητό.
A group of soldiers are marching through the city.	Μια ομάδα στρατιωτών βαδίζει μέσα στην πόλη.
Women play a vital role in family life.	Οι γυναίκες έχουν ζωτικό ρόλο στην οικογενειακή ζωή.
I do not understand it.	Δεν το καταλαβαίνω αυτό.
Grapes can be incorporated into almost any cooking.	Τα σταφύλια μπορούν να ενσωματωθούν σχεδόν σε όλα τα μαγειρέματα.
The peanuts in this bag are stale.	Τα φιστίκια σε αυτήν την τσάντα είναι μπαγιάτικα.
You need to learn to relax.	Πρέπει να μάθετε να χαλαρώνετε.
They covered their faces	Κάλυψαν τα πρόσωπά τους
The winter rains in the city have become a nostalgic memory.	Οι χειμωνιάτικες βροχές στην πόλη έχουν γίνει νοσταλγική ανάμνηση.
Mankind's need for energy is growing.	Η ανάγκη της ανθρωπότητας για ενέργεια αυξάνεται.
He lives there now.	Εκεί μένει τώρα.
Rapid population growth is leading to deforestation.	Η ραγδαία αύξηση του πληθυσμού οδηγεί σε αποψίλωση των δασών.
Every time he played, he improved.	Κάθε φορά που έπαιζε, βελτιωνόταν.
The small populations showed significant increases in fertility.	Οι μικροί πληθυσμοί παρουσίασαν σημαντικές αυξήσεις στη γονιμότητα.
They measured the dimensions of the building.	Μέτρησαν τις διαστάσεις του κτιρίου.
Hume despised rudeness.	Ο Χιουμ περιφρονούσε την αγένεια.
The press has largely blamed the government.	Ο Τύπος έχει κατηγορήσει σε μεγάλο βαθμό την κυβέρνηση.
Judges are elected by the public.	Οι δικαστές εκλέγονται από το κοινό.
The desert consists of many tiny dunes.	Η έρημος αποτελείται από πολλούς μικροσκοπικούς αμμόλοφους.
The month started with a full moon.	Ο μήνας ξεκίνησε με πανσέληνο.
He has a thin face with cheeks with pockets.	Έχει ένα αδύνατο πρόσωπο με μάγουλα με τσέπες.
The box was so heavy!	Το κουτί ήταν τόσο βαρύ!
After several hours of skiing, he collapsed from exhaustion.	Μετά από αρκετές ώρες σκι, κατέρρευσε από εξάντληση.
Avoid contractions when writing official documents.	Αποφύγετε τις συσπάσεις όταν γράφετε επίσημα έγγραφα.
The pirates turned their cannons on the city's defensive forces.	Οι πειρατές έστρεψαν τα κανόνια τους στις αμυντικές δυνάμεις της πόλης.
These paintings were purchased for the royal treasury.	Αυτοί οι πίνακες αγοράστηκαν για το βασιλικό θησαυροφυλάκιο.
The birds sang sweetly in the lush garden.	Τα πουλιά τραγούδησαν γλυκά στον καταπράσινο κήπο.
He smelled the flowers on the side of the road.	Μύρισε τα λουλούδια στην άκρη του δρόμου.
Animals live in the mud.	Τα ζώα ζουν στη λάσπη.
The floodwaters spread throughout the valley.	Η πλημμύρα απλώθηκε σε ολόκληρη την κοιλάδα.
His eloquence captivated his listeners.	Η ευγλωττία του καθήλωσε τους ακροατές του.
A villa was under construction on the hill.	Μια βίλα ήταν υπό κατασκευή στο λόφο.
Ten dollars a day is an acceptable salary.	Δέκα δολάρια την ημέρα είναι ένας αποδεκτός μισθός.
Be careful not to enter this room.	Προσέξτε να μην μπαίνει κανείς σε αυτό το δωμάτιο.
Some magazines specialize in these areas.	Ορισμένα περιοδικά ειδικεύονται σε αυτούς τους τομείς.
He was elected to defend his ideals.	Εκλέχθηκε για να υπερασπιστεί τα ιδανικά του.
The bride was covered with a glittering veil.	Η νύφη ήταν καλυμμένη με ένα αστραφτερό πέπλο.
A mint burst in his mouth.	Έσκασε μια μέντα στο στόμα του.
He ran through a bunch of criticism.	Έτρεξε μέσα από μια δέσμη κριτικής.
Many of the buildings had been destroyed.	Πολλά από τα κτίρια είχαν καταστραφεί.
The uprising was quickly suppressed.	Η εξέγερση καταπνίγηκε γρήγορα.
Many love stories begin with the fall	Πολλές ιστορίες αγάπης ξεκινούν με την πτώση
We ran along the track.	Τρέξαμε κατά μήκος της πίστας.
He often traveled abroad for business reasons.	Ταξίδευε συχνά στο εξωτερικό για επαγγελματικούς λόγους.
We printed some photos on it.	Τυπώσαμε μερικές φωτογραφίες πάνω του.
The village doctor took a vacation.	Ο γιατρός του χωριού έκανε διακοπές.
The neighbor gently knocked on the door.	Ο γείτονας χτύπησε απαλά την πόρτα.
The millionaire hit her badly.	Ο εκατομμυριούχος την χτύπησε άσχημα.
I will apply any technique needed.	Θα εφαρμόσω οποιαδήποτε τεχνική χρειαστεί.
Then two things happened.	Μετά, συνέβησαν δύο πράγματα.
The underworld is eternal and timeless.	Ο κάτω κόσμος είναι αιώνιος και διαχρονικός.
His book sold well because of the scandal.	Το βιβλίο του πούλησε καλά λόγω του σκανδάλου.
So, everyone did this in turn.	Έτσι, ο καθένας το έκανε αυτό με τη σειρά του.
They will need help, guidance and counseling.	Θα χρειαστούν βοήθεια, καθοδήγηση και συμβουλευτική.
By the time the rescuers arrived, he was gone.	Μέχρι να φτάσουν οι διασώστες, είχε φύγει.
Many artists frequent this club.	Πολλοί καλλιτέχνες συχνάζουν σε αυτό το κλαμπ.
The museum is famous for its glass collection.	Το μουσείο φημίζεται για τη συλλογή του από γυαλί.
Pollution of rivers has become a serious problem.	Η ρύπανση των ποταμών έχει γίνει σοβαρό πρόβλημα.
The teacher apologized.	Ο καθηγητής ζήτησε συγγνώμη.
Despite the miserable conditions, most people still felt hopeful.	Παρά τις άθλιες συνθήκες, οι περισσότεροι άνθρωποι εξακολουθούσαν να αισθάνονται ελπίδες.
This system is inappropriate.	Το παρόν σύστημα είναι ακατάλληλο.
He held a stone silence.	Κράτησε μια πέτρινη σιωπή.
The refugees came from the countryside.	Οι πρόσφυγες κατάγονταν από την ύπαιθρο.
Someone stole the ladder.	Κάποιος έκλεψε τη σκάλα.
A dessert of milk, cream, fruit and sugar.	Ένα επιδόρπιο από γάλα, κρέμα, φρούτα και ζάχαρη.
Some people believe that the glass has magical powers.	Μερικοί άνθρωποι πιστεύουν ότι το ποτήρι έχει μαγικές δυνάμεις.
You can not leave until your luggage has been delivered.	Δεν μπορείτε να φύγετε μέχρι να παραδοθούν οι αποσκευές σας.
Lift the lid of the container.	Σηκώστε το καπάκι του δοχείου.
The kangaroo was as calm as the water.	Το καγκουρό ήταν τόσο ήρεμο όσο το νερό.
Children receive different amounts from their parents.	Τα παιδιά λαμβάνουν διαφορετικά ποσά από τους γονείς τους.
Many people believe that pets should be neutered or neutered.	Πολλοί άνθρωποι πιστεύουν ότι τα κατοικίδια πρέπει να στειρώνονται ή να στειρώνονται.
In the next room, a woman was watching the paint dry.	Στο διπλανό δωμάτιο, μια γυναίκα έβλεπε το χρώμα να στεγνώνει.
The climate is assessed daily.	Το κλίμα εκτιμάται καθημερινά.
The sky turned bright red before my eyes.	Ο ουρανός έγινε έντονο κόκκινος μπροστά στα μάτια μου.
The earth's climate will change dramatically this century.	Το κλίμα της γης θα αλλάξει δραστικά αυτόν τον αιώνα.
Hardly a day goes by without a new scandal.	Δεν περνάει σχεδόν μέρα χωρίς κάποιο νέο σκάνδαλο.
Do what you want, but be humble.	Κάνε ό,τι θέλεις, αλλά να είσαι ταπεινός.
The prime minister was not himself.	Ο πρωθυπουργός δεν ήταν ο εαυτός του.
She tied her hair back with a rubber band.	Έδεσε τα μαλλιά της πίσω με ένα λαστιχάκι.
Some argue that it is more of an epidemic than a disease.	Κάποιοι υποστηρίζουν ότι είναι περισσότερο επιδημία παρά ασθένεια.
The government hopes the tariffs will reduce electricity costs.	Η κυβέρνηση ελπίζει ότι τα τιμολόγια θα μειώσουν το κόστος ηλεκτρικής ενέργειας.
He is always depressed.	Είναι πάντα σε κατάθλιψη.
The palms are collected for the production of palm oil.	Οι φοίνικες συλλέγονται για την παραγωγή φοινικέλαιου.
Five hundred and thirty-five.	Πεντακόσια τριάντα πέντε.
The zipper was broken.	Το φερμουάρ ήταν σπασμένο.
The baker was furious.	Ο φούρναρης ήταν έξαλλος.
He crossed the room to the threshold.	Πέρασε το δωμάτιο μέχρι το κατώφλι.
The painting was traditionally hung there.	Εκεί κρεμόταν παραδοσιακά ο πίνακας.
Where is the train station?	Που είναι ο σταθμός των τρένων?
Use a knife to chop the vegetables.	Χρησιμοποιήστε ένα μαχαίρι για να ψιλοκόψετε τα λαχανικά.
Nature has a way of restoring balance.	Η φύση έχει έναν τρόπο να επαναφέρει την ισορροπία.
A bolt of lightning illuminated the sky.	Μια αστραπή φώτισε τον ουρανό.
We must work together to conserve our precious water resources.	Πρέπει να εργαστούμε μαζί για να διατηρήσουμε τους πολύτιμους υδάτινους πόρους μας.
The ranger rushed to help.	Ο δασοφύλακας έσπευσε να βοηθήσει.
Corruption is endemic here.	Η διαφθορά είναι ενδημική εδώ.
The old lady's wallpaper is a valuable asset.	Η ταπετσαρία της ηλικιωμένης κυρίας είναι ένα πολύτιμο κτήμα.
She was very lonely.	Ήταν πάρα πολύ μοναχική.
But it seems wiser to keep what we have.	Αλλά φαίνεται πιο σοφό να κρατήσουμε αυτό που έχουμε.
They will not eventually live together.	Δεν θα συγκατοικήσουν τελικά.
He studied computer science.	Σπούδασε από τον υπολογιστή.
Only one fraction was investigated.	Μόνο ένα κλάσμα ερευνήθηκε.
Her daughter was born a healthy child.	Η κόρη της γεννήθηκε ένα υγιές παιδί.
Feelings of sadness often accompany sadness.	Τα συναισθήματα θλίψης συχνά συνοδεύουν τη θλίψη.
There is evidence that the woman poisoned her husband.	Υπάρχουν στοιχεία ότι η γυναίκα δηλητηρίασε τον άντρα της.
Rust was everywhere on the metal headboard.	Η σκουριά ήταν παντού στο μεταλλικό κεφαλάρι.
The teacher is a great scholar.	Ο καθηγητής είναι ένας σπουδαίος μελετητής.
She intends to marry a rich man.	Σκοπεύει να παντρευτεί έναν πλούσιο άντρα.
The guests mixed their feet impatiently.	Οι επισκέπτες ανακάτεψαν ανυπόμονα τα πόδια τους.
It plays an important role in the entertainment business.	Παίζει σημαντικό ρόλο στην επιχείρηση ψυχαγωγίας.
He emerged from the milk, continuing his journey.	Αναδύθηκε από το γάλα, συνεχίζοντας το ταξίδι του.
This drama is confusing.	Αυτό το δράμα προκαλεί σύγχυση.
During this period, climbers were amazed by the imposing rocks.	Κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου, οι ορειβάτες έμειναν δέος από τους επιβλητικούς βράχους.
The employee's eyes widened in surprise.	Τα μάτια του υπαλλήλου άνοιξαν διάπλατα από έκπληξη.
Many diseases can be prevented.	Πολλές ασθένειες μπορούν να προληφθούν.
The elements of a program are data and processes.	Τα στοιχεία ενός προγράμματος είναι δεδομένα και διαδικασίες.
Bird populations will decline further this century	Οι πληθυσμοί των πτηνών θα μειωθούν περαιτέρω αυτόν τον αιώνα
However, some schools remain deeply divided.	Ωστόσο, ορισμένα σχολεία παραμένουν βαθιά διχασμένα.
Study the subject carefully.	Μελέτησε προσεκτικά το θέμα.
He stared at the spot.	Κοίταξε επίμονα το σημείο.
The boys returned to their sanctuary.	Τα αγόρια επέστρεψαν στο ησυχαστήριό τους.
The nurse prescribes medicine to a patient.	Η νοσοκόμα χορηγεί φάρμακο σε έναν ασθενή.
"As soon as we finish breakfast," said the merchant.	Μόλις τελειώνουμε το πρωινό, είπε ο έμπορος.
A federal program has been launched to solve the problem.	Ένα ομοσπονδιακό πρόγραμμα ξεκίνησε για την επίλυση του προβλήματος.
His story had a familiar ring.	Η ιστορία του είχε ένα γνώριμο δαχτυλίδι.
These kids really enjoyed the playground.	Αυτά τα παιδιά απόλαυσαν πραγματικά την παιδική χαρά.
One staff member said everyone was working hard.	Ένα μέλος του προσωπικού είπε ότι όλοι δούλευαν σκληρά.
The villagers were friendly.	Οι χωρικοί ήταν φιλικοί.
Tourists flock here to see it.	Οι τουρίστες συρρέουν εδώ για να το δουν.
Many parents of young children work part-time.	Πολλοί γονείς μικρών παιδιών εργάζονται με μερική απασχόληση.
The fire brigade came quickly.	Η πυροσβεστική ήρθε γρήγορα.
Prostitutes are making their trade more open now.	Οι πόρνες κάνουν το εμπόριο τους πιο ανοιχτά τώρα.
For decades, most teachers were men.	Για δεκαετίες, οι περισσότεροι δάσκαλοι ήταν άνδρες.
Make sure the coating is thick.	Βεβαιωθείτε ότι η επίστρωση είναι παχιά.
The water was lukewarm, but refreshing.	Το νερό ήταν χλιαρό, αλλά αναζωογονητικό.
What kind of work do you think he does?	Τι είδους δουλειά πιστεύεις ότι κάνει;
Do not forget to add sugar.	Μην ξεχάσετε να προσθέσετε ζάχαρη.
The animals are gathered in a herd at night.	Τα ζώα μαζεύονται σε μαντριά τη νύχτα.
The crickets were chirping noisily.	Τα τριζόνια κελαηδούσαν θορυβώδη.
The leader studied the maps in frustration.	Ο αρχηγός μελέτησε τους χάρτες απογοητευμένος.
Only her hands were visible under the deep red kimono.	Μόνο τα χέρια της ήταν ορατά κάτω από το βαθύ κόκκινο κιμονό.
The collapse of the presidential coalition.	Η κατάρρευση του προεδρικού συνασπισμού.
She massaged her temples for a while.	Έκανε μασάζ στους κροτάφους της για λίγο.
Some breeds have poor eyesight.	Ορισμένες ράτσες έχουν κακή όραση.
Enough time has passed for discussion.	Έχει περάσει αρκετός χρόνος για συζήτηση.
A sanctuary for the goddess of war.	Ένα ιερό για τη θεά του πολέμου.
To travel smarter and more efficiently.	Για να ταξιδέψετε πιο έξυπνα και αποτελεσματικά.
The original meaning of a term is difficult to retrieve.	Η αρχική σημασία ενός όρου είναι δύσκολο να ανακτηθεί.
Her bag was hidden under her chair.	Η τσάντα της ήταν κρυμμένη κάτω από την καρέκλα της.
The soldier looked down at his comrades.	Ο στρατιώτης κοίταξε κάτω τους συντρόφους του.
The analysis of the data by the teacher was closely covered.	Η ανάλυση των δεδομένων από τον καθηγητή ήταν στενά καλυμμένη.
The air was heavy from the sound of gunshots.	Ο αέρας ήταν βαρύς από τον ήχο των πυροβολισμών.
Emerging data show that bees are threatened by pesticides.	Τα αναδυόμενα στοιχεία δείχνουν ότι οι μέλισσες απειλούνται από φυτοφάρμακα.
They stopped to rest under a grove of confectioners.	Σταμάτησαν να ξεκουραστούν κάτω από ένα άλσος ζαχαροφάγων.
It's not safe here.	Δεν είναι ασφαλές εδώ.
Some scientists believe that this animal will soon disappear.	Μερικοί επιστήμονες πιστεύουν ότι αυτό το ζώο θα εξαφανιστεί σύντομα.
It is customary to light candles before you die.	Συνηθίζεται να ανάβετε κεριά πριν πεθάνετε.
Give up the phone!	Άσε το τηλέφωνο!
Move carefully.	Κινηθείτε προσεκτικά.
They gathered them all in the trunk.	Τα μάζεψαν όλα στο πορτμπαγκάζ.
The storm ended abruptly as the clouds dissipated.	Η θύελλα τελείωσε ξαφνικά καθώς τα σύννεφα διαλύθηκαν.
These walks are good for your health.	Αυτές οι βόλτες κάνουν καλό στην υγεία σας.
The cook poured boiling water over the fruit.	Ο μάγειρας έριξε βραστό νερό πάνω από τα φρούτα.
They failed to do the exercise.	Δεν κατάφεραν να κάνουν την άσκηση.
He was stressed, and his speech was confused.	Ήταν στρεσαρισμένος, και ο λόγος του ήταν μπερδεμένος.
The director's mood was dark.	Η διάθεση του σκηνοθέτη ήταν σκοτεινή.
He was almost in the grave.	Ήταν σχεδόν στον τάφο.
Their research showed that the bees were in decline.	Η έρευνά τους έδειξε ότι οι μέλισσες ήταν σε παρακμή.
Some farmers managed to harvest their crops.	Μερικοί αγρότες κατάφεραν να μαζέψουν τις καλλιέργειές τους.
Vitamins promote good health.	Οι βιταμίνες προάγουν την καλή υγεία.
This dish is made entirely from vegetables.	Αυτό το φαγητό είναι φτιαγμένο εξ ολοκλήρου από λαχανικά.
Children run to the playground.	Τα παιδιά τρέχουν στην παιδική χαρά.
Scientists have called for more research on the subject.	Οι επιστήμονες έχουν ζητήσει περισσότερη έρευνα για το θέμα.
She shed tears in memory of the good times of the past.	Έριξε δάκρυα στη μνήμη των καλών εποχών του παρελθόντος.
I'm having a hard time	Δυσκολεύομαι
Where fruits grow, people can be found.	Όπου φυτρώνουν φρούτα, μπορούν να βρεθούν άνθρωποι.
Children's clothes were very expensive to buy.	Τα παιδικά ρούχα ήταν πολύ ακριβά κατά την αγορά.
A peony was forced to bring supplies.	Ένας παιώνας αναγκάστηκε να φέρει προμήθειες.
After this long time, it is worn out.	Μετά από αυτό το μεγάλο διάστημα, είναι φθαρμένο.
Movies, live shows and other media.	Κινηματογραφικές ταινίες, ζωντανές εκπομπές και άλλα μέσα.
The train will enter a tunnel.	Το τρένο θα μπει σε σήραγγα.
The event was broadcast simultaneously around the world.	Η εκδήλωση μεταδόθηκε ταυτόχρονα σε όλο τον κόσμο.
Water from natural sources contains fluoride.	Το νερό από τις φυσικές πηγές περιέχει φθόριο.
All people visiting here are expected to behave with decency.	Όλα τα άτομα που επισκέπτονται εδώ αναμένεται να συμπεριφέρονται με ευπρέπεια.
Her hair was brown and curly.	Τα μαλλιά της ήταν καστανά και σγουρά.
The party was forced to disband.	Το κόμμα αναγκάστηκε να διαλυθεί.
This was an important journey.	Αυτό ήταν ένα σημαντικό ταξίδι.
The young men were impressed by the titan.	Οι νεαροί άντρες εντυπωσιάστηκαν από τον τιτάνα.
They are familiar with the layout of the city.	Είναι εξοικειωμένοι με τη διάταξη της πόλης.
There was a big storm last night	Χθες το βράδυ είχε μεγάλη καταιγίδα
The inevitable happens.	Συμβαίνει το αναπόφευκτο.
It is strange;	Είναι περίεργο;
A few people were slightly injured.	Λίγα άτομα τραυματίστηκαν ελαφρά.
The constant sunshine clouded the oils.	Η συνεχής ηλιοφάνεια θάμπωσε τα λάδια.
She was not yet ready to travel.	Δεν ήταν ακόμα έτοιμη να ταξιδέψει.
Even now, this is a version of the legend.	Ακόμη και τώρα, μια εκδοχή του θρύλου είναι αυτή.
He does not respect the rules at all.	Δεν σέβεται καθόλου τους κανόνες.
The company is growing rapidly	Η εταιρεία αναπτύσσεται ραγδαία
We have some unfinished things to do.	Έχουμε μερικά ημιτελή πράγματα να κάνουμε.
My eye color is dark brown.	Το χρώμα των ματιών μου είναι σκούρο καφέ.
Develop your vocabulary skills.	Αναπτύξτε τις δεξιότητες του λεξιλογίου σας.
Many cities have suffered from floods in recent years.	Πολλές πόλεις έχουν υποφέρει από πλημμύρες τα τελευταία χρόνια.
Huge storm clouds appeared on the horizon.	Τεράστια σύννεφα καταιγίδας εμφανίστηκαν στον ορίζοντα.
Nothing grows in this desert.	Σε αυτή την έρημο δεν φυτρώνει τίποτα.
This vitamin is used in bread.	Αυτή η βιταμίνη χρησιμοποιείται στο ψωμί.
He spent two days in the hospital.	Πέρασε δύο μέρες στο νοσοκομείο.
His credentials are impeccable.	Τα διαπιστευτήριά του είναι άψογα.
Thousands of homes were destroyed by the floods.	Χιλιάδες σπίτια καταστράφηκαν από τις ξαφνικές πλημμύρες.
The villagers welcome the visitors.	Οι κάτοικοι του χωριού καλωσορίζουν τους επισκέπτες.
The override option overrides a predefined number of files.	Η επιλογή αντικατάστασης αντικαθιστά έναν προκαθορισμένο αριθμό αρχείων.
A teacher's reputation is based on hard work.	Η φήμη ενός καθηγητή βασίζεται στη σκληρή δουλειά.
He says skiing is good in the area.	Λέει ότι το σκι είναι καλό στην περιοχή.
The days can be extremely hot, he said.	Οι μέρες μπορεί να είναι εξαιρετικά ζεστές, είπε.
Smart people invest in real estate.	Οι έξυπνοι άνθρωποι επενδύουν σε ακίνητα.
He came in second place in the race.	Ήρθε στη δεύτερη θέση στον αγώνα.
Some plants grow well in a very sunny environment.	Μερικά φυτά αναπτύσσονται καλά σε ένα πολύ ηλιόλουστο περιβάλλον.
The government is seeking the construction of this power plant.	Η κυβέρνηση επιδιώκει την κατασκευή αυτού του σταθμού παραγωγής ενέργειας.
Racetracks are the fastest vehicles on land.	Οι πίστες αγώνων είναι τα πιο γρήγορα οχήματα στην ξηρά.
The review process took several months.	Η διαδικασία αναθεώρησης κράτησε πολλούς μήνες.
She slid the ring on her finger.	Γλίστρησε το δαχτυλίδι στο δάχτυλό της.
Air pollution causes millions of premature deaths each year.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση προκαλεί εκατομμύρια πρόωρους θανάτους κάθε χρόνο.
He coughed and spat blood on the ground.	Έβηξε και έφτυσε αίμα στο χώμα.
Boil a cup of water.	Βράζουμε ένα φλιτζάνι νερό.
The catholic listed the transactions.	Το καθολικό απαριθμούσε τις συναλλαγές.
I occasionally use sugar.	Περιστασιακά χρησιμοποιώ ζάχαρη.
Buddhism is an ancient religion.	Ο Βουδισμός είναι μια αρχαία θρησκεία.
Some cosmetic hair treatments are available.	Διατίθενται ορισμένες καλλυντικές περιποιήσεις μαλλιών.
Carefully remove the breast bone from the turkey.	Αφαίρεσε προσεκτικά το κόκκαλο του στήθους από τη γαλοπούλα.
A volcano erupted and destroyed the city.	Ένα ηφαίστειο εξερράγη και κατέστρεψε την πόλη.
Our lungs need oxygen to survive.	Οι πνεύμονές μας χρειάζονται οξυγόνο για να επιβιώσουν.
The locals were angry that the development was progressing so fast.	Οι κάτοικοι της περιοχής ήταν θυμωμένοι που η ανάπτυξη προχωρούσε τόσο γρήγορα.
Call a plumber!	Καλέστε έναν υδραυλικό!
His gorge rose sharply.	Το φαράγγι του ανέβηκε απότομα.
Students often compete in science fairs.	Οι μαθητές συχνά διαγωνίζονται σε επιστημονικές εκθέσεις.
The heart can be damaged by physical injury.	Η καρδιά μπορεί να υποστεί βλάβη από σωματικό τραύμα.
The young woman was crushed to death by falling bricks.	Η νεαρή γυναίκα καταπλακώθηκε μέχρι θανάτου από πτώση τούβλων.
He was bitten by a venomous snake.	Τον δάγκωσε ένα δηλητηριώδες φίδι.
A gentle breeze dropped the petals gently.	Ένας απαλός άνεμος άφησε τα πέταλα απαλά κάτω.
The plaintiff alleges breach of contract.	Ο ενάγων επικαλείται παραβίαση της σύμβασης.
His fake, superficial way hides his sincerity.	Ο ψεύτικος, επιφανειακός τρόπος του κρύβει την ειλικρίνειά του.
He attributed his success to luck.	Απέδωσε την επιτυχία του στην τύχη.
Our grandchildren come from all over the world.	Τα εγγόνια μας κατάγονται από όλο τον κόσμο.
The toy soldier began to walk around the room.	Ο στρατιώτης-παιχνίδι άρχισε να βαδίζει γύρω από το δωμάτιο.
It does not matter where you live.	Το πού μένεις δεν έχει σημασία.
Travelers did not accept his offer.	Οι ταξιδιώτες δεν δέχτηκαν την πρότασή του.
My office is a mess.	Το γραφείο μου είναι ένα χάος.
The motion of radar waves in the atmosphere.	Η κίνηση των κυμάτων ραντάρ στην ατμόσφαιρα.
Do you have a garage?	Έχετε γκαράζ;
He can not walk without a stick.	Δεν μπορεί να περπατήσει χωρίς ραβδί.
Nobody cares what he says.	Κανείς δεν δίνει σημασία σε αυτά που λέει.
The poet is a multifaceted artist.	Ο ποιητής είναι ένας πολύπλευρος καλλιτέχνης.
We waited for him for two days.	Τον περιμέναμε δύο μέρες.
Take a policy exam.	Πάρτε εξετάσεις πολιτικής.
Mineral was the main source of wealth.	Το ορυκτό ήταν η κύρια πηγή πλούτου.
These insects are of different species.	Αυτά τα έντομα είναι διαφορετικού είδους.
He recovered quickly.	Ανάρρωσε γρήγορα.
The villagers did not need much light.	Οι χωριανοί δεν χρειάζονταν πολλά φώτα.
No one came to the rescue.	Κανένας δεν ήρθε σε βοήθεια.
He lit a candle and said a prayer.	Άναψε ένα κερί και απήγγειλε μια προσευχή.
The company received a scathing rebuke.	Η εταιρεία δέχτηκε μια καυστική επίπληξη.
They were accused of corruption.	Κατηγορήθηκαν για διαφθορά.
Most people find these stringed instruments remarkably complicated.	Οι περισσότεροι άνθρωποι βρήκαν αυτά τα έγχορδα όργανα εντυπωσιακά περίπλοκα.
It is true that getting a tattoo is not an easy task.	Είναι αλήθεια ότι το να κάνεις τατουάζ δεν είναι απλή δουλειά.
The sellers were haggling over the goods.	Οι πωλητές παζάριαζαν τα εμπορεύματα.
Some women advocated ending prostitution.	Μερικές γυναίκες υποστήριζαν τον τερματισμό της πορνείας.
This tree almost touched the sky.	Αυτό το δέντρο σχεδόν άγγιξε τον ουρανό.
The charitable donations exceeded our expectations.	Οι φιλανθρωπικές δωρεές ξεπέρασαν τις προσδοκίες μας.
What effect will this have?	Τι αποτέλεσμα θα έχει αυτό;
Dogs are usually kept as pets.	Τα σκυλιά συνήθως διατηρούνται ως κατοικίδια.
A ramp provides easy access for people with disabilities.	Μια ράμπα παρέχει εύκολη πρόσβαση σε άτομα με αναπηρία.
Due to insufficient regulations, things have stopped.	Λόγω ανεπαρκών κανονισμών, τα πράγματα έχουν σταματήσει.
His fascination with trains began at an early age.	Η γοητεία του για τα τρένα ξεκίνησε από μικρή ηλικία.
You need to give the water time to settle.	Πρέπει να δώσετε χρόνο στο νερό να εγκατασταθεί.
The exact cause of the accident is unknown.	Η ακριβής αιτία του δυστυχήματος είναι άγνωστη.
Swine flu is a disease that affects pigs.	Η γρίπη των χοίρων είναι μια ασθένεια που προσβάλλει τους χοίρους.
People are very pious in this church.	Οι άνθρωποι είναι πολύ ευσεβείς σε αυτή την εκκλησία.
He said he felt good.	Είπε ότι ένιωθε καλά.
The cold of winter was intense.	Το κρύο του χειμώνα ήταν έντονο.
The room smells damp.	Η αίθουσα μυρίζει υγρασία.
The staircase leaned to the side of the building.	Η σκάλα έγειρε στο πλάι του κτιρίου.
You must register before voting.	Πρέπει να εγγραφείτε πριν ψηφίσετε.
A state of pure awareness	Μια κατάσταση καθαρής επίγνωσης
The raven jumped angrily when he was annoyed.	Το κοράκι έριξε θυμωμένο όταν ενοχλήθηκε.
These photos are old.	Αυτές οι φωτογραφίες είναι παλιές.
He had difficulty kneeling.	Είχε δυσκολία να γονατίσει.
Tesco felt that building a larger store would not be practical.	Η Tesco θεώρησε ότι η κατασκευή ενός μεγαλύτερου καταστήματος δεν θα ήταν πρακτική.
People in the northeast rarely experience sunny days.	Οι άνθρωποι στα βορειοανατολικά σπάνια βιώνουν ηλιόλουστες μέρες.
This temple is very revered.	Αυτός ο ναός είναι πολύ σεβαστός.
A train was passing along this road.	Κατά μήκος αυτού του δρόμου περνούσε ένα τρένο.
Sulfur is often found in hot springs.	Το θείο βρίσκεται συχνά σε θερμές πηγές.
A corner shop sells candies and cigarettes.	Ένα γωνιακό κατάστημα πουλά καραμέλες και τσιγάρα.
Some spiders bite, but most do not.	Μερικές αράχνες δαγκώνουν, αλλά οι περισσότερες όχι.
They like to brag about their achievements.	Τους αρέσει να καμαρώνουν για τα επιτεύγματά τους.
The girl was singing alone.	Η κοπέλα τραγουδούσε μόνος της.
Regular exercise will help you stay healthier.	Η τακτική άσκηση θα σας βοηθήσει να παραμείνετε πιο υγιείς.
Its amazing.	Είναι απίθανο.
The weather was pleasant.	Ο καιρός ήταν ευχάριστος.
He paid special attention to his work.	Έδινε ιδιαίτερη προσοχή στη δουλειά του.
The accused claimed her innocence.	Η κατηγορούμενη υποστήριξε την αθωότητά της.
The pump has a water leak.	Η αντλία έχει διαρροή νερού.
They exchanged glances but said nothing.	Αντάλλαξαν ματιές αλλά δεν είπαν τίποτα.
Take your right hand and place it on it.	Πάρτε το δεξί σας χέρι και τοποθετήστε το πάνω του.
The fire truck was dragged to the scene of the accident.	Το πυροσβεστικό όχημα σύρθηκε προς το σημείο του ατυχήματος.
The brief meeting was warm and moving.	Η σύντομη συνάντηση ήταν θερμή και συγκινητική.
The fountain was all that was left of the temple.	Η βρύση ήταν ό,τι απέμεινε από το ναό.
We need to work harder.	Πρέπει να δουλέψουμε περισσότερο.
The music is quite loud.	Η μουσική είναι αρκετά δυνατή.
The fortifications were attacked.	Οι οχυρώσεις δέχθηκαν επίθεση.
He sat down and crossed his legs.	Κάθισε και σταύρωσε τα πόδια του.
The emperor ordered the imposition of new taxes.	Ο αυτοκράτορας διέταξε την επιβολή νέων φόρων.
The tourism industry is booming.	Η τουριστική βιομηχανία ανθεί.
Drink two cups of tea in the morning.	Πιείτε δύο φλιτζάνια τσάι το πρωί.
The sailors made frequent stops.	Οι ναύτες έκαναν συχνές στάσεις.
Her music is popular with young people.	Η μουσική της είναι δημοφιλής στους νέους.
He examines his fingernails	Εξετάζει τα νύχια του
The loss of the social security number is serious.	Η απώλεια του αριθμού κοινωνικής ασφάλισης είναι σοβαρή.
Acid rain is caused by air pollution.	Η όξινη βροχή προκαλείται από την ατμοσφαιρική ρύπανση.
This is the largest store in town.	Αυτό είναι το μεγαλύτερο κατάστημα της πόλης.
The house and the landscape were engulfed in flames.	Το σπίτι και το τοπίο τυλίχτηκαν στις φλόγες.
He soon learned the profession.	Σύντομα έμαθε το επάγγελμα.
The tiger roared and scratched furiously on the railings.	Η τίγρη μούγκριζε και γρατζουνούσε με μανία στα κάγκελα.
Place a jug of water on the gas burner.	Τοποθέτησε μια κανάτα με νερό στον καυστήρα αερίου.
Anyone who disputes these traditions will be punished.	Όποιος αμφισβητεί αυτές τις παραδόσεις θα τιμωρηθεί.
If you knew the answer, why did you ask?	Αν ήξερες την απάντηση, γιατί ρώτησες;
These birds are usually found in tropical forests.	Αυτά τα πουλιά βρίσκονται συνήθως σε τροπικά δάση.
The child can control the temperature.	Το παιδί μπορεί να ελέγξει τη θερμοκρασία.
The state has no appreciation for ordinary people.	Το κράτος δεν έχει καμία εκτίμηση για τους απλούς ανθρώπους.
I'm sure the quality of the product has improved	Είμαι σίγουρος ότι η ποιότητα του προϊόντος έχει βελτιωθεί
The two ships collided.	Τα δύο πλοία συγκρούστηκαν.
The snow began to fall heavily as the wind intensified.	Το χιόνι άρχισε να πέφτει βαρύ καθώς ο αέρας ενίσχυε.
The planet floats peacefully in space.	Ο πλανήτης επιπλέει γαλήνια στο διάστημα.
Abilify is a medicine used to treat schizophrenia.	Το Abilify είναι ένα φάρμακο που χρησιμοποιείται για τη θεραπεία της σχιζοφρένειας.
These promises are difficult to keep.	Αυτές οι υποσχέσεις είναι δύσκολο να τηρηθούν.
The river flowed steadily through the village.	Το ποτάμι κυλούσε σταθερά μέσα από το χωριό.
Books tell stories.	Τα βιβλία λένε ιστορίες.
The story is full of intrigue.	Η ιστορία είναι γεμάτη ίντριγκες.
The slope is steep.	Η κλίση είναι απότομη.
The newspaper was forced to close.	Η εφημερίδα αναγκάστηκε να κλείσει.
He hesitated, deciding whether to answer.	Δίστασε, αποφασίζοντας αν θα απαντήσει.
A notorious incident in a mall involved a gunman.	Ένα περιβόητο περιστατικό σε εμπορικό κέντρο αφορούσε έναν ένοπλο.
These two governments signed a trade agreement.	Αυτές οι δύο κυβερνήσεις υπέγραψαν εμπορική συμφωνία.
The gang quickly overpowered the boy.	Η συμμορία κυρίευσε γρήγορα το αγόρι.
What makes him different from most politicians?	Τι τον κάνει να διαφέρει από τους περισσότερους πολιτικούς;
Nowadays, much of the violence comes from gang wars.	Στις μέρες μας, μεγάλο μέρος της βίας προέρχεται από πολέμους συμμοριών.
A girl's voice was suddenly heard.	Η φωνή ενός κοριτσιού ακούστηκε ξαφνικά.
In fact, the revolving door is not an invention.	Στην πραγματικότητα, η περιστρεφόμενη πόρτα δεν είναι εφεύρεση.
From the king's palace, fireworks exploded in the sky.	Από το παλάτι του βασιλιά, πυροτεχνήματα ξέσπασαν στον ουρανό.
Such high growth rates would not be sustainable.	Τέτοιοι υψηλοί ρυθμοί ανάπτυξης δεν θα ήταν βιώσιμοι.
Beware of pickpockets.	Προσοχή στους πορτοφολάδες.
We decided to buy a house.	Αποφασίσαμε να αγοράσουμε ένα σπίτι.
The calm waters were flooded with leeches.	Τα ήρεμα νερά ήταν πλημμυρισμένα από βδέλλες.
Life in this village is peaceful and quiet.	Η ζωή σε αυτό το χωριό είναι γαλήνια και ήσυχη.
We will plant trees in the valley.	Θα φυτέψουμε δέντρα στην κοιλάδα.
Excessive alcohol consumption can cause liver damage.	Η υπερβολική κατανάλωση αλκοόλ μπορεί να προκαλέσει ηπατική βλάβη.
He is the richest man in the world.	Είναι ο πλουσιότερος άνθρωπος στον κόσμο.
Thus his subjects could be tortured to death.	Έτσι οι υπήκοοί του θα μπορούσαν να βασανιστούν μέχρι θανάτου.
The tea had a bitter aftertaste.	Το τσάι είχε μια πικρή επίγευση.
The sun was shining mercilessly.	Ο ήλιος έλαμπε ανελέητα.
It was raining a lot.	Έβρεχε πολύ.
She cooked dinner for the family last night.	Μαγείρεψε δείπνο για την οικογένεια χθες το βράδυ.
He lit a candle and prayed to the gods.	Άναψε ένα κερί και προσευχήθηκε στους θεούς.
The case has gone to court.	Η υπόθεση έχει πάει στα δικαστήρια.
Be careful, please.	Να είστε προσεκτικοί, παρακαλώ.
Teams must consist of five members.	Οι ομάδες πρέπει να αποτελούνται από πέντε μέλη.
The cherry blossoms were in full bloom.	Τα άνθη της κερασιάς ήταν σε πλήρη άνθιση.
The equipment was very important.	Ο εξοπλισμός ήταν πολύ σημαντικός.
The house has three bedrooms and three bathrooms.	Το σπίτι έχει τρία υπνοδωμάτια και τρία μπάνια.
Be careful where you walk.	Προσέχετε πού περπατάτε.
Police complained about the increases.	Η αστυνομία διαμαρτυρήθηκε για τις αυξήσεις.
The miraculous recovery of the blind poet from blindness was widely reported.	Η θαυματουργή ανάρρωση του τυφλού ποιητή από την τύφλωση αναφέρθηκε ευρέως.
The boy stopped before answering.	Το αγόρι σταμάτησε πριν απαντήσει.
Many city buses will be equipped with seat belts.	Πολλά αστικά λεωφορεία θα είναι εξοπλισμένα με ζώνες ασφαλείας.
The road was paved forever.	Ο δρόμος απλώθηκε για πάντα.
Some bridges were severely damaged.	Ορισμένες γέφυρες υπέστησαν σοβαρές ζημιές.
Grows wildflowers.	Καλλιεργεί αγριολούλουδα.
School life is exciting.	Η σχολική ζωή είναι συναρπαστική.
It is important to ensure that recovery is fast.	Είναι σημαντικό να διασφαλίσετε ότι η ανάκτηση είναι γρήγορη.
Crows are screaming loudly in the trees.	Τα κοράκια κραυγάζουν δυνατά στα δέντρα.
The government has set up a task force.	Η κυβέρνηση έχει συγκροτήσει ειδική ομάδα.
Women once refused to vote.	Κάποτε αρνήθηκαν οι γυναίκες να ψηφίσουν.
The train entered the city.	Το τρένο μπήκε στην πόλη.
The judge sentenced him to three years in prison.	Ο δικαστής τον καταδίκασε σε φυλάκιση τριών ετών.
This city is known for its thriving economy.	Αυτή η πόλη είναι γνωστή για την ακμάζουσα οικονομία της.
This is not an easy sample.	Αυτό δεν είναι ένα εύκολο δείγμα.
The screen shows two girls with balls.	Στην οθόνη φαίνονται δύο κορίτσια με μπαλάκια.
You can show your skills in the exams.	Μπορείτε να επιδείξετε τις δεξιότητές σας στις εξετάσεις.
He left, whistling a cute melody.	Έφυγε, σφυρίζοντας μια χαριτωμένη μελωδία.
They are protected by copyright.	Προστατεύονται από πνευματικά δικαιώματα.
The drizzle just boosted the excitement.	Το ψιλόβροχο απλώς ενίσχυε τον ενθουσιασμό.
Your roots are not good.	Οι ρίζες σου δεν είναι καλές.
A brief silence had fallen.	Μια σύντομη σιωπή είχε πέσει.
Elephants were circulating in this area.	Σε αυτήν την περιοχή κυκλοφορούσαν ελέφαντες.
Pollution of rivers is punishable by law.	Η ρύπανση των ποταμών τιμωρείται από το νόμο.
The apartment building replaced the former warehouse.	Η πολυκατοικία αντικατέστησε την πρώην αποθήκη.
During the examination, her blood pressure was high.	Κατά την εξέταση, η αρτηριακή της πίεση ήταν υψηλή.
He filled it with water.	Το γέμισε νερό.
I start to see a pattern here.	Αρχίζω να βλέπω ένα μοτίβο εδώ.
Air pollution has increased in recent decades.	Η ατμοσφαιρική ρύπανση έχει αυξηθεί τις τελευταίες δεκαετίες.
The probes were sent deeper, allowing scientists to determine the temperature.	Οι ανιχνευτές στάλθηκαν βαθύτερα, επιτρέποντας στους επιστήμονες να προσδιορίσουν τη θερμοκρασία.
A villager has been tried for killing an endangered animal.	Ένας χωρικός δικάστηκε για τη δολοφονία ενός ζώου που κινδυνεύει με εξαφάνιση.
The fish threw its tail in vain.	Το ψάρι έριξε την ουρά του μάταια.
This is not the right key.	Αυτό δεν είναι το σωστό κλειδί.
The trees cast long shadows all over the field.	Τα δέντρα ρίχνουν μακριές σκιές σε όλο το χωράφι.
The outline will be examined below.	Το περίγραμμα θα εξεταστεί παρακάτω.
Oil spills will destroy the natural ecosystem.	Οι πετρελαιοκηλίδες θα καταστρέψουν το φυσικό οικοσύστημα.
Public toilets have greatly improved in recent years.	Οι δημόσιες τουαλέτες έχουν βελτιωθεί πολύ τα τελευταία χρόνια.
The fog was thick around them.	Η ομίχλη ήταν πυκνή γύρω τους.
The army has been sent.	Ο στρατός έχει αποσταλεί.
A handful of salt.	Μια χούφτα αλάτι.
The building was damaged by hail.	Το κτίριο υπέστη ζημιές από χαλαζόπτωση.
The company's shares have risen dramatically.	Οι μετοχές της εταιρείας έχουν σημειώσει δραματική άνοδο.
Meanwhile, four fire trucks rushed to the scene within minutes.	Στο μεταξύ, τέσσερα πυροσβεστικά οχήματα έσπευσαν στο σημείο μέσα σε λίγα λεπτά.
It is safe to eat fish caught from these shores.	Είναι ασφαλές να τρώτε ψάρια που αλιεύονται από αυτές τις ακτές.
Enjoy your stay.	Απολαύσετε τη διαμονή σας.
It is surrounded by sea on three sides.	Περιβάλλεται από θάλασσα από τρεις πλευρές.
He remained silent and did not answer.	Έμεινε σιωπηλός και δεν απάντησε.
He watched the starfish crawl over the rock.	Παρατήρησε τον αστερία να σέρνεται πάνω από τον βράχο.
I forged this note.	Σφυρηλάτησα αυτό το σημείωμα.
Meat is rich in protein.	Το κρέας είναι πλούσιο σε πρωτεΐνη.
But his flight seemed doomed.	Όμως η πτήση του φαινόταν καταδικασμένη.
Group of law enforcement officers.	Ομάδα αξιωματικών επιβολής του νόμου.
He confessed that he had lied the day before.	Ομολόγησε ότι είχε πει ψέματα την προηγούμενη μέρα.
The children were friendly.	Τα παιδιά ήταν φιλικά.
One never knows what news one may receive.	Ποτέ δεν ξέρει κανείς τι νέα μπορεί να λάβει.
A gray cloud swept over, threatening to rain.	Ένα γκρίζο σύννεφο παρασύρθηκε από πάνω, απειλώντας τη βροχή.
The economy collapsed.	Η οικονομία κατέρρευσε.
His step fell and he sat down again.	Το βήμα του έπεσε και κάθισε ξανά.
Zhang's new life is a life of loneliness.	Η νέα ζωή του Zhang είναι μια ζωή μοναξιάς.
The photo shows a man and a woman.	Η φωτογραφία δείχνει έναν άνδρα και μια γυναίκα.
Experienced investors know that markets are cyclical.	Οι έμπειροι επενδυτές γνωρίζουν ότι οι αγορές είναι κυκλικές.
Evidence of early human settlement has been found	Έχουν βρεθεί στοιχεία πρώιμης ανθρώπινης εγκατάστασης
Get off the island!	Φύγε από το νησί!
These rodents are food for snakes, owls and hawks.	Αυτά τα τρωκτικά είναι τροφή για φίδια, κουκουβάγιες και γεράκια.
The butterfly was stuck to the window.	Η πεταλούδα ήταν κολλημένη στο παράθυρο.
The work was done in great secrecy.	Οι εργασίες έγιναν με μεγάλη μυστικότητα.
Do not Cry.	Μην κλαίτε.
My son needs a dog.	Ο γιος μου χρειάζεται σκύλο.
This seems to indicate that it will rain tonight.	Αυτό φαίνεται να δείχνει ότι θα βρέξει απόψε.
In addition, these patients also needed acute care.	Εξάλλου, αυτοί οι ασθενείς χρειάζονταν επίσης οξεία φροντίδα.
He hardly spoke at all during the meeting.	Δεν μίλησε σχεδόν καθόλου κατά τη διάρκεια της συνάντησης.
Some plants are poisonous.	Μερικά φυτά είναι δηλητηριώδη.
She spoke quickly, sliced ​​in the air.	Εκείνη μίλησε γρήγορα, φέτες στον αέρα.
Periodic table prints lined the wall.	Εκτυπώσεις του περιοδικού πίνακα επένδυσαν τον τοίχο.
They traveled in desert and mountain.	Ταξίδεψαν σε έρημο και βουνό.
He was ready to move on to ask a question.	Ήταν έτοιμος να προχωρήσει για να κάνει μια ερώτηση.
Environmental studies are fascinating.	Οι περιβαλλοντικές μελέτες είναι συναρπαστικές.
The origin of life remains a mystery.	Η προέλευση της ζωής παραμένει ένα μυστήριο.
Autumn leaves blew on the road.	Τα φύλλα του φθινοπώρου φύσηξαν στο δρόμο.
Salt has antimicrobial properties.	Το αλάτι έχει αντιμικροβιακές ιδιότητες.
Some cities had many synagogues.	Μερικές πόλεις είχαν πολλές συναγωγές.
Simon was thinking of buying a used car.	Ο Σάιμον σκεφτόταν να αγοράσει ένα μεταχειρισμένο αυτοκίνητο.
The wind attacked the house.	Ο άνεμος επιτέθηκε στο σπίτι.
Our main exports are coal and textiles.	Οι κύριες εξαγωγές μας είναι ο άνθρακας και τα κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα.
The mayor prepares the city budget.	Ο δήμαρχος ετοιμάζει προϋπολογισμό της πόλης.
She pursed her lips thoughtfully.	Σούφρωσε τα χείλη της συλλογισμένη.
He refused to listen.	Αρνήθηκε να ακούσει.
He called the inspector general.	Κάλεσε τον αρχιεπιθεωρητή.
There are hundreds of ways to become rich.	Υπάρχουν εκατοντάδες τρόποι για να γίνεις πλούσιος.
The clown looked sadly at the sad clown.	Ο κλόουν κοίταξε με θλίψη τον λυπημένος κλόουν.
Some women wear veils or hats.	Μερικές γυναίκες φορούν πέπλα ή καπέλα.
Transform your frown upside down.	Μεταμορφώστε το συνοφρύωμα σας ανάποδα.
Heavy rains are expected here in the coming days.	Εδώ αναμένονται έντονες βροχές τις επόμενες μέρες.
I definitely think this is a debate worth having.	Σίγουρα πιστεύω ότι αυτή είναι μια συζήτηση που αξίζει να γίνει.
He walked slowly down the street.	Προχώρησε αργά στο δρόμο.
The Scout Army enjoys hiking in the mountains.	Το στράτευμα προσκόπων απολαμβάνει την πεζοπορία στα βουνά.
In those days the trees were few.	Εκείνες τις μέρες τα δέντρα ήταν λιγοστά.
Money they just do not need to spend.	Χρήματα που απλά δεν χρειάζεται να διαθέσουν.
Drivers are advised not to go any further.	Οι οδηγοί καλούνται να μην προχωρήσουν περαιτέρω.
Prepare a broth using a pressure cooker.	Ετοιμάστε ένα ζωμό χρησιμοποιώντας χύτρα ταχύτητας.
All information will be available until late in the afternoon.	Όλες οι πληροφορίες θα είναι διαθέσιμες μέχρι αργά το απόγευμα.
The deadline was approaching.	Η προθεσμία πλησίαζε.
The government continues to encourage foreign investment.	Η κυβέρνηση συνεχίζει να ενθαρρύνει τις ξένες επενδύσεις.
The patient's breathing was difficult.	Η αναπνοή του ασθενούς ήταν δύσκολη.
It was windy, but the market was full.	Είχε αέρα, αλλά η αγορά ήταν γεμάτη.
He quickly gave her a piece of bread.	Της έδωσε γρήγορα ένα κομμάτι ψωμί.
This market research has proven to be surprisingly accurate.	Αυτή η έρευνα αγοράς αποδείχθηκε εκπληκτικά ακριβής.
They decided to raise their resources together.	Αποφάσισαν να συγκεντρώσουν τους πόρους τους μαζί.
The fish market often sells cheap, poor quality fish.	Η ψαραγορά πουλάει συχνά φθηνά, κακής ποιότητας ψάρια.
They are looking for ancient objects.	Ψάχνουν για αρχαία αντικείμενα.
Violence is fueled by retaliation for other crimes.	Η βία τροφοδοτείται από αντίποινα για άλλα εγκλήματα.
Beautiful, rolling hills filled the horizon.	Όμορφοι, κυλιόμενοι λόφοι γέμισαν τον ορίζοντα.
In ancient times, butter was often used in cooking.	Στα παλιά χρόνια, το βούτυρο χρησιμοποιούνταν συχνά στη μαγειρική.
Their diet is poor.	Η διατροφή τους είναι κακή.
They were so exhausted that their breath stopped.	Ήταν τόσο εξαντλημένοι που η αναπνοή τους κόπηκε.
Get off the top surface, please.	Κατεβείτε από την επάνω επιφάνεια, παρακαλώ.
I suspect you stole my song!	Υποψιάζομαι ότι μου έκλεψες το τραγούδι!
This painting was created for the prince.	Αυτός ο πίνακας δημιουργήθηκε για τον πρίγκιπα.
The factory was built with cheap materials.	Το εργοστάσιο κατασκευάστηκε με φτηνά υλικά.
She enjoys her job and is her mentor.	Απολαμβάνει τη δουλειά της και είναι ο μέντοράς της.
The world public was initially terrified	Το παγκόσμιο κοινό στην αρχή ήταν τρομοκρατημένο
They can use the phone.	Μπορούν να χρησιμοποιήσουν το τηλέφωνο.
The speech was a great success.	Η ομιλία είχε μεγάλη επιτυχία.
I shot it with my new rifle!	Το πυροβόλησα με το νέο μου τουφέκι!
There is something that suggests a direction.	Υπάρχει κάτι που υποδηλώνει μια κατεύθυνση.
The hard truth is that no one is safe.	Η σκληρή αλήθεια είναι ότι κανείς δεν είναι ασφαλής.
It was not realized that analytical chemistry was even possible.	Δεν έγινε αντιληπτό ότι η αναλυτική χημεία ήταν καν δυνατή.
People here speak proudly of their ancient heritage.	Οι άνθρωποι εδώ μιλούν περήφανα για την αρχαία κληρονομιά τους.
The crowd began to leave.	Το πλήθος άρχισε να φεύγει.
Feels passionate about animal rights.	Νιώθει με πάθος για τα δικαιώματα των ζώων.
After months of turmoil and he hugged us, he decided.	Έπειτα από μήνες ταραχής και μας αγκάλιασε, αποφάσισε.
Serve hot milk before dinner.	Σερβίρετε ζεστό γάλα πριν το δείπνο.
Then he went to school.	Στη συνέχεια προχώρησε στο σχολείο.
Through your action, many people have died.	Μέσα από τη δράση σας, πολλοί άνθρωποι έχουν πεθάνει.
The snake became furious and whistled.	Το φίδι έγινε έξαλλο και σφύριξε.
His family is close.	Η οικογένειά του είναι δεμένη.
I would like to try surfing.	Θα ήθελα να δοκιμάσω σερφ.
I will sell you my house cheaply.	Θα σου πουλήσω το σπίτι μου φτηνά.
His bag was thick and full of books.	Η τσάντα του ήταν χοντρή και γεμάτη βιβλία.
He talked about historical precedents.	Μίλησε για ιστορικά προηγούμενα.
Some volatile organic chemicals are known to cause cancer.	Ορισμένες πτητικές οργανικές χημικές ουσίες είναι γνωστό ότι προκαλούν καρκίνο.
This city is famous for its good wine.	Αυτή η πόλη φημίζεται για το καλό κρασί της.
Rice is unfit for human consumption.	Το ρύζι είναι ακατάλληλο για ανθρώπινη κατανάλωση.
He opened the book and began to read.	Άνοιξε το βιβλίο και άρχισε να διαβάζει.
The story is coming to an end.	Η ιστορία φτάνει στο τέλος της.
He revealed his identity.	Αποκάλυψε την ταυτότητά του.
She quit her job after an overwhelming wave of criticism.	Παράτησε τη δουλειά της μετά από ένα συντριπτικό κύμα κριτικής.
The oven provides more heat than we need.	Ο φούρνος παρέχει περισσότερη θερμότητα από αυτή που χρειαζόμαστε.
These glaciers are thousands of years old.	Αυτοί οι παγετώνες είναι χιλιάδων ετών.
Many people in this area feel trapped.	Πολλοί άνθρωποι σε αυτήν την περιοχή αισθάνονται παγιδευμένοι.
There was no sign of small birds.	Δεν υπήρχε κανένα σημάδι από μικρά πουλιά.
His gaze remained steady.	Το βλέμμα του παρέμεινε σταθερό.
A dam was built to stop the flood.	Για να σταματήσει η πλημμύρα, κατασκευάστηκε φράγμα.
Scientists are optimistic about a vaccine.	Οι επιστήμονες είναι αισιόδοξοι για ένα εμβόλιο.
All water in the city is filtered before use.	Όλο το νερό στην πόλη φιλτράρεται πριν από τη χρήση.
He would like to visit there.	Θα ήθελε να επισκεφθεί εκεί.
He later became a tennis champion.	Αργότερα έγινε πρωταθλητής του τένις.
He turned and hit her on the ground.	Γύρισε και την χτύπησε στο έδαφος.
The coach, however, refused to blame his player.	Ο προπονητής, ωστόσο, αρνήθηκε να κατηγορήσει τον παίκτη του.
The animals occupied the whole space.	Τα ζώα κατέλαβαν όλο τον χώρο.
He turned and looked at me intently.	Στριφογύρισε και με κοίταξε κατάματα.
Testify before the Senate.	Καταθέστε ενώπιον της Γερουσίας.
The government plans to build a new road.	Η κυβέρνηση σχεδιάζει να κατασκευάσει νέο δρόμο.
The squirrel's remaining tail was clearly visible.	Η υπολειπόμενη ουρά του σκίουρου ήταν καθαρά ορατή.
The floor was glossy and spotless.	Το πάτωμα ήταν γυαλιστερό και πεντακάθαρο.
The class consists of several hundred students.	Η τάξη αποτελείται από αρκετές εκατοντάδες μαθητές.
Construction is expected to take a year.	Η κατασκευή αναμένεται να διαρκέσει ένα χρόνο.
The president told security personnel not to let anyone in.	Ο πρόεδρος είπε στο προσωπικό ασφαλείας να μην αφήσει κανέναν να μπει.
Second, you will need half a cup of pine nuts.	Δεύτερον, θα χρειαστείτε μισό φλιτζάνι κουκουνάρι.
This young man would become a good actor.	Αυτός ο νεαρός θα γινόταν καλός ηθοποιός.
The leader's political opponents disagreed with him.	Οι πολιτικοί αντίπαλοι του αρχηγού διαφώνησαν μαζί του.
How long have you been married?	Πόσο καιρό είσαι παντρεμένος?
The patients' jaundice subsided after they were given quinine.	Ο ίκτερος των ασθενών υποχώρησε αφού τους χορηγήθηκε κινίνη.
The attackers were repulsed after heavy fighting.	Οι επιτιθέμενοι απωθήθηκαν μετά από σφοδρές μάχες.
Her scent was as discreet as a rose.	Το άρωμά της ήταν τόσο διακριτικό όσο ένα τριαντάφυλλο.
I live near the coast.	Μένω κοντά στην ακτή.
Simple words can be used to convey complex ideas.	Οι απλές λέξεις μπορούν να χρησιμοποιηθούν για να μεταφέρουν σύνθετες ιδέες.
Caress the cat's soft coat.	Χάιδεψε το απαλό τρίχωμα της γάτας.
It is popular on the street.	Είναι δημοφιλής στο δρόμο.
I was not allowed to enter this building.	Μου απαγόρευσαν την είσοδο σε αυτό το κτίριο.
The government recently inaugurated a new highway.	Η κυβέρνηση εγκαινίασε πρόσφατα έναν νέο αυτοκινητόδρομο.
Pollution in these areas is serious.	Η ρύπανση σε αυτές τις περιοχές είναι σοβαρή.
Many children's toys bear the marks of wear.	Πολλά παιδικά παιχνίδια φέρουν τα σημάδια της φθοράς.
The solution to the problem is quite simple.	Η λύση στο πρόβλημα είναι αρκετά απλή.
The troops requested the company documents.	Τα στρατεύματα ζήτησαν τα έγγραφα της εταιρείας.
He threw his shoe on the wall.	Πέταξε το παπούτσι του στον τοίχο.
This man is a tyrant.	Αυτός ο άνθρωπος είναι τύραννος.
Sometimes, reading the same book twice is more enjoyable.	Μερικές φορές, η ανάγνωση του ίδιου βιβλίου δύο φορές είναι πιο ευχάριστη.
Mankind's dependence on resources is harmful.	Η εξάρτηση της ανθρωπότητας από τους πόρους είναι επιβλαβής.
That's a crime, he says.	Αυτό είναι έγκλημα, λέει.
Some animals are nocturnal.	Μερικά ζώα είναι νυκτόβια.
He will quickly regain his strength.	Θα ανακτήσει γρήγορα τις δυνάμεις του.
The doctors here saved her life.	Οι γιατροί εδώ της έσωσαν τη ζωή.
Dense vegetation has hindered our progress.	Η πυκνή βλάστηση εμπόδισε την πρόοδό μας.
Grim was the name given to his illness.	Grim ήταν το όνομα που δόθηκε στην ασθένειά του.
The struggle between the past and the present lasted almost two weeks.	Ο αγώνας μεταξύ παρελθόντος και παρόντος διήρκεσε σχεδόν δύο εβδομάδες.
He stated that we are wanted at the police station.	Ανέφερε ότι καταζητούμεθα στο αστυνομικό τμήμα.
The heat of the fire sent me to sleep.	Η ζέστη της φωτιάς με έστειλε για ύπνο.
The tour guide hurried through, calling horsemen.	Ο ξεναγός πέρασε βιαστικά, καλώντας ιππείς.
The film continued to receive critical acclaim.	Η ταινία συνέχισε την αποδοχή των κριτικών.
Passengers were not allowed to smoke on take-off.	Απαγορεύτηκε στους επιβάτες το κάπνισμα κατά την απογείωση.
One person's garbage is another's treasure.	Τα σκουπίδια ενός ανθρώπου είναι ο θησαυρός του άλλου.
This machine is powered by electricity.	Αυτό το μηχάνημα λειτουργεί με ρεύμα.
She is in love with the boy.	Είναι ερωτευμένη με το αγόρι.
No relationship is perfect.	Καμία σχέση δεν είναι τέλεια.
He scored a goal for the team.	Σκόραρε ένα γκολ για την ομάδα.
Everyone's life is important.	Η ζωή όλων είναι σημαντική.
The government is taking steps to reduce the problem.	Η κυβέρνηση λαμβάνει μέτρα για να περιορίσει το πρόβλημα.
This medicine will burn if swallowed.	Αυτό το φάρμακο θα καεί εάν το καταπιείτε.
His answer was concise.	Η απάντησή του ήταν συνοπτική.
To preserve the natural environment, the authorities banned hunting.	Για τη διατήρηση του φυσικού περιβάλλοντος, οι αρχές απαγόρευσαν το κυνήγι.
When he heard the news, he ran home from work.	Όταν έμαθε τα νέα, έτρεξε στο σπίτι από τη δουλειά.
Bears gather food in winter.	Οι αρκούδες μαζεύουν τροφή τον χειμώνα.
High unemployment is a major issue in this region.	Η υψηλή ανεργία είναι ένα σημαντικό ζήτημα σε αυτήν την περιοχή.
It was smaller than an average living room.	Ήταν μικρότερο από ένα μέσο σαλόνι.
The journalist traveled around the world.	Η δημοσιογράφος ταξίδεψε σε όλο τον κόσμο.
Take good care of this book.	Φροντίστε πολύ καλά αυτό το βιβλίο.
Pour the milk slowly.	Ρίξτε το γάλα σιγά σιγά.
When are fours justified?	Πότε δικαιολογούνται τα φούρια;
A ship is a strange shape for land voyages.	Ένα πλοίο είναι ένα περίεργο σχήμα για ταξίδια στην ξηρά.
Many people were against this study.	Πολλοί άνθρωποι ήταν κατά αυτής της μελέτης.
They changed their manufacturing process.	Άλλαξαν τη διαδικασία κατασκευής τους.
Compensation for the injured is also pending.	Εκκρεμεί επίσης αποζημίωση για τους τραυματίες.
Several speakers addressed the large crowd.	Αρκετοί ομιλητές απευθύνθηκαν στο μεγάλο πλήθος.
So they counted three cotton balls.	Έτσι μέτρησαν τρεις μπάλες βαμβακιού.
These trains are slow but safe.	Αυτά τα τρένα είναι αργά, αλλά είναι ασφαλή.
Two large animals live in this forest.	Δύο μεγάλα ζώα κατοικούν σε αυτό το δάσος.
The baby was immediately transferred back to his mother.	Το μωρό μεταφέρθηκε αμέσως πίσω στη μητέρα του.
Keep your dukes, you cousins!	Κρατήστε τους δούκες σας, ρε μπακαλιάρηδες!
The cat is the favorite pet of many people.	Η γάτα είναι το αγαπημένο κατοικίδιο πολλών ανθρώπων.
What you are saying is not very interesting.	Αυτό που λες δεν είναι πολύ ενδιαφέρον.
Carefully place the cup on the table.	Τοποθέτησε προσεκτικά το φλιτζάνι στο τραπέζι.
My hobby is reading poetry.	Το χόμπι μου είναι η ανάγνωση ποίησης.
This is a strange idea.	Αυτή είναι μια περίεργη ιδέα.
A delicate taste emerged from the mixture.	Από το μείγμα προέκυψε μια λεπτή γεύση.
You have to have an open mind.	Πρέπει να έχετε ανοιχτό μυαλό.
She wore her dark hair in a simple braid.	Φόρεσε τα σκούρα μαλλιά της σε μια απλή πλεξούδα.
Prepare the filling by mixing the ingredients.	Ετοιμάζουμε τη γέμιση ανακατεύοντας τα υλικά.
Extract the ripe fruit from the tree.	Εξάγετε τα ώριμα φρούτα από το δέντρο.
The greedy man consumed everything.	Ο άπληστος άντρας κατανάλωσε τα πάντα.
Children in particular were terrified of these monsters.	Ειδικά τα παιδιά τρομοκρατήθηκαν από αυτά τα τέρατα.
Ask for information urgently.	Ζήτησε επειγόντως πληροφορίες.
Rebecca stepped on her foot.	Η Ρεμπέκα πάτησε το πόδι της.
Bird populations	Πληθυσμοί πουλιών
The lights are on, but no one is home.	Τα φώτα είναι αναμμένα, αλλά δεν υπάρχει κανείς σπίτι.
His pencil struck the desk.	Το μολύβι του χτύπησε στο γραφείο.
The rocks here have come down from the sky.	Οι βράχοι εδώ έχουν κατέβει από τον ουρανό.
The tiger is at the top of the food chain.	Η τίγρη βρίσκεται στην κορυφή της τροφικής αλυσίδας.
It is wise to pay duties.	Είναι σοφό να πληρώνεις δασμούς.
The journey took four hours.	Το ταξίδι είχε διαρκέσει τέσσερις ώρες.
To fully appreciate the work, you need to know the story.	Για να εκτιμήσετε πλήρως το έργο, πρέπει να γνωρίζετε την ιστορία.
The siege lasted a month.	Η πολιορκία κράτησε ένα μήνα.
A small blood sample should be taken from one hand.	Ένα μικρό δείγμα αίματος πρέπει να ληφθεί από το ένα χέρι.
Everything in this room is wet.	Τα πάντα σε αυτό το δωμάτιο είναι υγρά.
The architecture of this area is mediocre.	Η αρχιτεκτονική αυτής της περιοχής είναι μέτρια.
The wonderful sunrise	Η υπέροχη ανατολή του ηλίου
Heavy rains led to flooding in the city.	Μια ισχυρή βροχόπτωση οδήγησε σε πλημμύρα στην πόλη.
The study confirmed previous findings.	Η μελέτη επιβεβαίωσε προηγούμενα ευρήματα.
A phrase is more than a word.	Μια φράση είναι κάτι περισσότερο από μια λέξη.
A worker will nail to secure the board.	Ένας εργάτης θα καρφώσει για να στερεώσει τη σανίδα.
The dingo killed the sheep that had it.	Το ντίνγκο σκότωσε το πρόβατο που το είχε.
Bankrupt company.	Πτωχευμένη εταιρεία.
A term that describes the physical form of a football.	Ένας όρος, που περιγράφει τη φυσική μορφή ενός ποδοσφαίρου.
The statue is a monument to the lost.	Το άγαλμα είναι ένα μνημείο για όσους χάθηκαν.
The swing hung insecurely from the tree.	Η κούνια κρεμόταν επισφαλώς από το δέντρο.
The kingdom will be the first in the world.	Το βασίλειο θα είναι το πρώτο στον κόσμο.
Dislikes spiders.	Αντιπαθεί τις αράχνες.
Soft boiled eggs, bacon and tomato.	Μαλακά βραστά αυγά, μπέικον και ντομάτα.
Examine the man carefully for the cause of death.	Εξετάστε προσεκτικά τον άνδρα για την αιτία θανάτου.
Dogs were not allowed inside the restaurant.	Τα σκυλιά δεν επιτρέπονταν μέσα στο εστιατόριο.
Some consider it mysterious.	Κάποιοι τη θεωρούν μυστηριώδη.
His life was suddenly uprooted.	Η ζωή του ξεριζώθηκε ξαφνικά.
The lawyer's words finally made sense.	Τα λόγια του δικηγόρου είχαν επιτέλους νόημα.
There seemed to be no builder.	Δεν φαινόταν κανένας οικοδόμος.
The zoo keeper managed to calm the lion down.	Ο φύλακας του ζωολογικού κήπου κατάφερε να ηρεμήσει το λιοντάρι.
He got angry at the officer's report.	Θύμωσε με την αναφορά του αξιωματικού.
The brothers boast of lack of ambition.	Τα αδέρφια καυχιούνται για έλλειψη φιλοδοξίας.
War breaks out between states.	Ξεσπά πόλεμος μεταξύ κρατών.
The best team won the competition.	Η καλύτερη ομάδα κέρδισε τον διαγωνισμό.
When exploring, there must be sufficient resources for extended periods.	Κατά την εξερεύνηση, πρέπει να υπάρχουν επαρκείς πόροι για εκτεταμένες περιόδους.
Nowadays, many scientists are skeptical about psychic powers.	Στις μέρες μας, πολλοί επιστήμονες είναι δύσπιστοι σχετικά με τις ψυχικές δυνάμεις.
Parents and children can both benefit from the practice.	Οι γονείς και τα παιδιά μπορούν και οι δύο να επωφεληθούν από την πρακτική.
Suppose one triangle is contained in another.	Ας υποθέσουμε ότι ένα τρίγωνο περιέχεται σε ένα άλλο.
He left school and now has his own business.	Άφησε το σχολείο και τώρα έχει τη δική του επιχείρηση.
Unanswered questions often remain unanswered.	Τα αναπάντητα ερωτήματα συχνά μένουν αναπάντητα.
I will not choose anyone	Δεν θα διαλέξω κανέναν
I do not like going to the doctor alone	Δεν μου αρέσει να πηγαίνω μόνος σε γιατρό
I like to travel and explore new places	Μου αρέσει να ταξιδεύω και να εξερευνώ νέα μέρη
I had to suck air out of my mouth	Έπρεπε να ρουφάω αέρα από το στόμα μου
I know he would say that too	Ξέρω ότι θα το έλεγε και αυτός
I know the owner, it will be quite safe	Ξέρω τον ιδιοκτήτη, θα είναι αρκετά ασφαλές
I have my husbands out	Έχω τους άντρες μου έξω
I wondered if he would ever be physically fit again	Αναρωτήθηκα αν θα ήταν ποτέ ξανά σωματικά ικανός
I know something that can help	Ξέρω κάτι που μπορεί να βοηθήσει
I think of painting	Σκέφτομαι τη ζωγραφική
I was no longer human	Δεν ήμουν πια άνθρωπος
I put my hand on them	Πέρασα το χέρι μου πάνω τους
I remember my mother making all our clothes	Θυμάμαι τη μητέρα μου να φτιάχνει όλα μας τα ρούχα
I made sure he did not know	Φρόντισα να μην το ήξερε
I heard it happening here	Άκουσα ότι συμβαίνει εδώ
I made the small basket	Έφτιαξα το μικρό καλάθι
I do it by physical examination	Το κάνω με φυσική εξέταση
I held their hands and lowered them with me	Τους κράτησα τα χέρια και τους κατέβασα μαζί μου
A wave of reality struck	Ένα κύμα πραγματικότητας χτύπησε
I got another cookie	Πήρα άλλο ένα μπισκότο
I wondered if he was really a tour guide	Αναρωτήθηκα αν ήταν πράγματι ξεναγός
I was tired too, but my mind could not calm down	Ήμουν και εγώ κουρασμένος, αλλά το μυαλό μου δεν μπορούσε να ηρεμήσει
I try to think of online communities and social media	Προσπαθώ να σκέφτομαι τις διαδικτυακές κοινότητες και τα μέσα κοινωνικής δικτύωσης
I agree with you that he is a good young man	Συμφωνώ μαζί σου ότι είναι ένας καλός νέος
I lived with my mother for seven years	Έμενα με τη μητέρα μου επτά χρόνια
I like to play hostess	Μου αρέσει να παίζω οικοδέσποινα
I was just happy we got a dog	Ήμουν απλά χαρούμενος που παίρναμε ένα σκύλο
I knew the face very well	Ήξερα πολύ καλά το πρόσωπο
I retired from behind a rain barrel	Αποσύρθηκα πίσω από ένα βαρέλι βροχής
I was sixteen and I was scared to death	Ήμουν δεκαέξι και φοβόμουν μέχρι θανάτου
A spectacle that we must not forget for a long time	Ένα θέαμα που δεν πρέπει να ξεχνάμε για πολύ καιρό
I love this country	Λατρεύω αυτή τη χώρα
I miss not seeing you next door	Μου λείπει που δεν σε βλέπω δίπλα
I think we were all in shock	Νομίζω ότι ήμασταν όλοι σε σοκ
I could have used more	Μπορεί να είχα χρησιμοποιήσει περισσότερο
I have to talk to you	Πρέπει να σου μιλήσω
You always knew where you were with him	Πάντα ήξερες πού βρισκόσουν μαζί του
I remember I was sixteen	Θυμάμαι ότι ήμουν δεκαέξι
I saw the poster outside your show	Είδα την αφίσα έξω από την εκπομπή σας
Walking in this place is incredible	Το να περπατάς σε αυτό το μέρος είναι απίστευτο
I fell under the covers and fought the tears	Έπεσα κάτω από τα σκεπάσματα και πάλεψα τα δάκρυα
A winding road leads to and from the city below	Ένας δρόμος με στροφές οδηγεί προς και από την πόλη κάτω
I tried to breathe, inside and out	Προσπάθησα να αναπνεύσω, μέσα και έξω
I suddenly realized that none of this was a fact	Ξαφνικά συνειδητοποίησα ότι τίποτα από αυτά δεν ήταν γεγονός
I could hear the shower running	Άκουγα το ντους να τρέχει
I was supposed to be purple	Υποτίθεται ότι ήμουν μωβ
I would go back to that time in a minute	Θα επέστρεφα σε εκείνη την εποχή σε ένα λεπτό
I also had good brothers	Είχα και καλά αδέρφια
I feel completely fine	Νιώθω εντελώς καλά
I would not do such a thing to you	Δεν θα σου έκανα κάτι τέτοιο
I like reading, writing, cooking and traveling	Μου αρέσει να διαβάζω, να γράφω, να μαγειρεύω και να ταξιδεύω
I take full responsibility for everything they did	Αναλαμβάνω την πλήρη ευθύνη για οτιδήποτε έκαναν
I'm lucky to have a mentor now	Είμαι τυχερός που τώρα έχω έναν μέντορα
I suspect it was by design	Υποψιάζομαι ότι ήταν από σχέδιο
I was going to pick it up this afternoon	Επρόκειτο να το παραλάβω σήμερα το απόγευμα
I practically go from here on the way to work	Πρακτικά περνάω από εδώ στο δρόμο για τη δουλειά
I have learned to love hunting	Έχω μάθει να αγαπώ το κυνήγι
I need to get a hotel	Πρέπει να πάρω ένα ξενοδοχείο
A high level of uncertainty was observed	Παρατηρήθηκε υψηλό επίπεδο αβεβαιότητας
I wrapped my legs around him and took him inside	Τύλιξα τα πόδια μου γύρω του και τον πήρα μέσα
I remember writing it	Θυμάμαι ότι το έγραψα
I was still trying to find myself	Ακόμα προσπαθούσα να βρω τον εαυτό μου
I did not know the ranch very well	Δεν ήξερα πολύ καλά το ράντσο
I know it was like a flood	Ξέρω ότι ήταν σαν πλημμύρα
I was sweet and gentle	Ήμουν γλυκιά και απαλή
I'm crazy enough to do it	Είμαι αρκετά τρελός για να το κάνω
I really want you to get help	Θέλω πραγματικά να λάβετε βοήθεια
I will be perfect and fit for this project	Θα είμαι τέλειος και κατάλληλος για αυτό το έργο
I can get involved with this	Μπορώ να μπλέξω με αυτό
Five local radio stations broadcast in the city	Πέντε τοπικοί ραδιοφωνικοί σταθμοί εκπέμπουν στην πόλη
I did not expect any of these	Δεν περίμενα τίποτα από αυτά
A shadow moving in the kitchen scared me	Μια σκιά που κινείται στην κουζίνα με τρόμαξε
I opened it with a single movement	Το άνοιξα με μια μόνο κίνηση
I want to marry you, to share my life with you	Θέλω να σε παντρευτώ, να μοιραστώ τη ζωή μου μαζί σου
I looked up at the sky for support	Κοίταξα τον ουρανό για υποστήριξη
I was confined to my bed	Ήμουν περιορισμένος στο κρεβάτι μου
I also kept a diary and documents for myself	Είχα κρατήσει επίσης ένα ημερολόγιο και έγραφα για μένα
I agree about the space up to the sample	Συμφωνώ για τον χώρο μέχρι το δείγμα
I finally got you to bed	Τελικά σε πήγα στο κρεβάτι
I see this article as the beginning of a series	Βλέπω αυτό το άρθρο ως την αρχή μιας σειράς
It was probably very personal	Μάλλον ήταν πολύ προσωπικό
I wiped my eyes and looked at my hand	Σκούπισα τα μάτια μου και κοίταξα το χέρι μου
I have never used this phrase before	Δεν χρησιμοποίησα ποτέ αυτή τη φράση πριν
I can not throw the ball and catch it	Δεν μπορώ να πετάξω την μπάλα και να την πιάσω
I just did not realize how late it was	Απλώς δεν κατάλαβα πόσο αργά ήταν
That is, you better go find him	Δηλαδή, καλύτερα να πας να τον βρεις
I let people use it if they want to	Αφήνω τους ανθρώπους να το χρησιμοποιούν αν θέλουν
I kind of like the way the case covers the speaker	Μου αρέσει κάπως το πώς η θήκη καλύπτει το ηχείο
I lack the necessary zeal	Μου λείπει ο απαραίτητος ζήλος
I kissed her on a bet	Την φίλησα σε ένα στοίχημα
I wanted to challenge him for that	Ήθελα να τον προκαλέσω γι' αυτό
I could not even feel pain	Δεν μπορούσα να νιώσω καν πόνο
I practice expressions sometimes in front of a mirror	Κάνω εξάσκηση στις εκφράσεις μερικές φορές μπροστά σε έναν καθρέφτη
I just could not understand	Απλώς δεν μπορούσα να καταλάβω
I love the freedom to be an artist	Λατρεύω την ελευθερία του να είμαι καλλιτέχνης
I hope you all realize that	Ελπίζω να το συνειδητοποιήσετε όλοι
I smell it on her	Το μυρίζω πάνω της
I am now over my crash	Είμαι πλέον πάνω από τη συντριβή μου
I wrote all these songs with all these words	Έγραψα όλα αυτά τα τραγούδια με όλα αυτά τα λόγια
I was on a road safety patrol before and after school	Ήμουν σε περιπολία οδικής ασφάλειας πριν από το σχολείο και μετά
I like kids, reading and golf	Μου αρέσουν τα παιδιά, το διάβασμα και το γκολφ
I can only imagine what it would be like	Μπορώ μόνο να φανταστώ πώς θα ήταν
I have found success	Έχω βρει επιτυχία
A lot was done in that second	Πολλά έγιναν σε αυτό το δευτερόλεπτο
A constant unconscious engagement with the matter around him	Μια σταθερή ασυνείδητη εμπλοκή με την ύλη γύρω του
I can climb any wall	Μπορώ να σκαρφαλώσω σε οποιοδήποτε τοίχο
I have strengths when it comes to you	Έχω δυνάμεις όταν πρόκειται για σένα
I hated my mother even more	Μισούσα ακόμη περισσότερο τη μητέρα μου
Much attention was paid to this	Δόθηκε μεγάλη προσοχή σε αυτό
I look forward to leaving here	Ανυπομονώ να φύγω από εδώ
A dead woman in my arms	Μια νεκρή γυναίκα στην αγκαλιά μου
I need to have friends out there	Πρέπει να έχω φίλους κάπου εκεί έξω
I can not understand why	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί
I can remember almost nothing of my past	Δεν μπορώ να θυμηθώ σχεδόν τίποτα για το παρελθόν μου
I have never been looked at like that before	Ποτέ πριν δεν με είχαν κοιτάξει έτσι
A sting of guilt and remorse flooded the man	Ένα τσίμπημα ενοχής και τύψεων πλημμύρισε τον άντρα
I just want to keep it that way	Απλώς θέλω να το κρατήσω έτσι
I returned all completed and suspended projects	Επέστρεψα όλα τα ολοκληρωμένα και ανεσταλμένα έργα
I need to find a hand guard for this	Πρέπει να βρω έναν φύλακα χεριών για αυτό
I liked using my brain	Μου άρεσε να χρησιμοποιώ τον εγκέφαλό μου
I was ready to take the step	Ήμουν έτοιμος να κάνω το βήμα
A child receives much more emotional distress than is considered	Ένα παιδί δέχεται πολύ περισσότερη συναισθηματική δυσφορία από ό,τι θεωρείται
I'm willing to do it	Είμαι πρόθυμος να το κάνω
I did not dare to move	Δεν τόλμησα να κουνηθώ
I believe you are closer to being peaceful	Πιστεύω ότι είστε πιο κοντά στο να είστε ειρηνικοί
I'm ready for hot weather to stay	Είμαι έτοιμος για ζεστό καιρό για να μείνω
I had such intentions too	Και εγώ είχα τέτοιες προθέσεις
I could not look for him	Δεν μπορούσα να τον ψάξω
I knew everything about him	Ήξερα τα πάντα για αυτόν
You will favor it!	Θα το ευνοήσετε!
I could understand why he chose it	Μπορούσα να καταλάβω γιατί το διάλεξε
I will send you a guide	Θα σου στείλω οδηγό
I am again very frustrated with myself	Βρίσκομαι πάλι πολύ απογοητευμένος με τον εαυτό μου
I love this shoe	Το λατρεύω αυτό το παπούτσι
I knew he was a real person	Ήξερα ότι ήταν πραγματικό πρόσωπο
A moment of weakness	Μια στιγμή αδυναμίας
I mean very, very good	Εννοώ πολύ, πολύ καλό
I fell off a small ledge	Έπεσα από μια μικρή προεξοχή
I am very good with these weapons	Είμαι πολύ καλά αυτά τα όπλα
I want you to see our child grow up	Θέλω να δεις το παιδί μας να μεγαλώνει
A little makeup would help	Λίγο μακιγιάζ θα βοηθούσε
I am not a ruined person, but a happy and prosperous one	Δεν είμαι κατεστραμμένος άνθρωπος, αλλά ευτυχισμένος και ακμαίος
I cry and cry, leaving everything out	Κλαίω και κλαίω, αφήνοντας τα πάντα έξω
I'm trying to breathe	Προσπαθώ να ρουφήξω αέρα
The smell of moss and dead leaves immediately surrounded me	Μια μυρωδιά από βρύα και νεκρά φύλλα με περικύκλωσε αμέσως
I had to feel something	Έπρεπε να νιώσω κάτι
I, in turn, was ready when he called	Εγώ, με τη σειρά μου, ήμουν έτοιμος όταν τηλεφώνησε
I closed my eyes to feel the air around me	Έκλεισα τα μάτια μου για να νιώσω τον αέρα γύρω μου
I find a spot on the couch and settle down	Βρίσκω ένα σημείο στον καναπέ και εγκαθιστώ
I first met him when he was twelve	Τον πρωτογνώρισα όταν ήταν δώδεκα
I did not even believe in such a thing	Δεν πίστευα καν σε κάτι τέτοιο
I consume only the worst of the worst	Καταναλώνω μόνο τα χειρότερα από τα χειρότερα
I lie down and look under the car	Ξαπλώνω και κοιτάζω κάτω από το αυτοκίνητο
I saw him lying on his bed	Τον είδα ξαπλωμένο στο κρεβάτι του
Migration also depends on local weather conditions	Η μετανάστευση εξαρτάται επίσης από τις τοπικές καιρικές συνθήκες
I let it roll over me	Το άφησα να κυλήσει από πάνω μου
I have to keep my hands to myself	Πρέπει να κρατήσω τα χέρια μου για τον εαυτό μου
I am not without resources	Δεν είμαι χωρίς πόρους
Then there was a fight with a pistol	Στη συνέχεια έγινε συμπλοκή με πιστόλι
I hope he sees this wherever he is	Ελπίζω να το βλέπει αυτό όπου κι αν είναι
I got up and left the cell	Σηκώθηκα και έφυγα από το κελί
I missed the opportunity to have children	Έχασα την ευκαιρία να κάνω παιδιά
I wanted to be miserable at home	Ήθελα να είμαι μίζερος στο σπίτι
I still can not understand what it is	Ακόμα δεν μπορώ να καταλάβω τι είναι
I took that into account	Το έλαβα υπόψη μου
I had never fought a horse before	Δεν είχα πολεμήσει ποτέ πριν με άλογο
I will tell everyone else	Θα πω σε όλους τους άλλους
I also get up and follow my uncle outside	Σηκώνομαι κι εγώ και ακολουθώ τον θείο μου έξω
A deadly combination for a young girl	Ένας θανατηφόρος συνδυασμός για μια νεαρή κοπέλα
I picked you up and took you to the hole	Σε σήκωσα και σε πήγα στην τρύπα
I caress her back until she breathes normally	Την χαϊδεύω πίσω μέχρι να αναπνέει κανονικά
I hope he forgives me	Ελπίζω να με συγχωρέσει
I got back the test results	Πήρα πίσω τα αποτελέσματα των εξετάσεων
I need to know what is going on here	Πρέπει να μάθω τι συμβαίνει εδώ
I will have someone to contact you	Θα έχω κάποιον να επικοινωνήσει μαζί σας
I still find the details incredible	Εξακολουθώ να βρίσκω τις λεπτομέρειες απίστευτες
I know it would have hurt me	Ξέρω ότι θα με είχε πληγώσει
I sighed in frustration	Αναστέναξα μέσα μου απογοητευμένος
At least a few days, maybe more	Τουλάχιστον λίγες μέρες, ίσως και περισσότερες
I activated it by listening to the click	Το ενεργοποίησα ακούγοντας το κλικ
I had not realized it was this week	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι ήταν αυτή την εβδομάδα
I stood and watched until he disappeared	Στάθηκα και έβλεπα μέχρι που εξαφανίστηκε
I'm curious though	Είμαι περίεργος όμως
I could not feel or smell his presence	Δεν μπορούσα να τον νιώσω ούτε να μυρίσω την παρουσία του
I'm so worried about him	Ανησυχώ τόσο πολύ για αυτόν
I was watching him confused and somewhat sad	Τον παρακολουθούσα μπερδεμένος και κάπως λυπημένος
I wanted to try not to think about anything	Ήθελα να προσπαθήσω να μην σκεφτώ τίποτα
I promised to honor her, to love her	Υποσχέθηκα να την τιμήσω, να την αγαπήσω
I'm so glad to find you looking so good	Χαίρομαι πολύ που σε βρίσκω να φαίνεσαι τόσο καλά
I could not remember how old the girl was	Δεν μπορούσα να θυμηθώ πόσο χρονών ήταν το κορίτσι
I still find you interesting and sexy to hell	Εξακολουθώ να σε βρίσκω ενδιαφέρουσα και σέξι στο διάολο
Another tradition says that he was buried with his horse	Μια άλλη παράδοση λέει ότι τον έθαψαν με το άλογό του
I met wonderful people and had a lot of fun	Γνώρισα υπέροχους ανθρώπους και διασκέδασα πολύ
I spent more time with people than usual	Πέρασα περισσότερο χρόνο με ανθρώπους από ό,τι συνήθως
A little more time to do the right thing	Λίγο περισσότερο χρόνο για να κάνει αυτό που πρέπει
I also had a bad year like you once did	Είχα κι εγώ μια κακή χρονιά όπως εσύ κάποτε
I had to learn this, sometimes the hard way	Έπρεπε να το μάθω αυτό, μερικές φορές με τον δύσκολο τρόπο
I glanced at the wall clock	Σήκωσα μια ματιά στο ρολόι του τοίχου
I was more worried than anything else	Ανησυχούσα περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I would never be free until that happened	Δεν θα ήμουν ποτέ ελεύθερος μέχρι να συμβεί αυτό
I have to offer you a drink to prove me wrong	Θα πρέπει να σου προσφέρω ένα ποτό για να μου αποδείξεις ότι κάνω λάθος
I had never made a wedding cake before	Δεν είχα ξαναφτιάξει γαμήλια τούρτα
I want to be able to listen to my music	Θέλω να μπορώ να ακούω τη μουσική μου
I want you to give me your will	Θέλω να μου παραδώσεις τη θέλησή σου
I would not be angry	Δεν θα ήμουν θυμωμένος
I read it once in a book	Το διάβασα μια φορά σε ένα βιβλίο
I glanced in the mirror	Έριξα μια ματιά στον καθρέφτη
They are located directly on the bark	Βρίσκονται απευθείας στον φλοιό
I looked at the form in the glass	Κοίταξα τη φόρμα στο ποτήρι
The central square of the house followed later	Ακολούθησε αργότερα το κεντρικό τετράγωνο του σπιτιού
I was writing a crazy amount on the side	Έγραφα ένα τρελό ποσό στο πλάι
I made a police officer wait outside for a statement	Έβαλα έναν αστυνομικό να περιμένει έξω για μια δήλωση
I can not change the laws of our people	Δεν μπορώ να αλλάξω τους νόμους του λαού μας
I already felt pretty bad	Ένιωθα ήδη αρκετά άσχημα
I know everything that happens here	Ξέρω όλα όσα συμβαίνουν εδώ
I will find something suitable to give them	Θα βρω κάτι κατάλληλο να τους δώσω
I have friends despite myself	Έχω φίλους παρά τον εαυτό μου
Both are buried in the churchyard	Και οι δύο είναι θαμμένοι στο προαύλιο της εκκλησίας
I'm sorry to hear about your problems at work	Λυπήθηκα που άκουσα για τα προβλήματά σου στη δουλειά
I saw another man doing the same thing later	Είδα έναν άλλο άντρα να κάνει το ίδιο πράγμα αργότερα
I just want to spend the day with you	Θέλω απλώς να περάσω τη μέρα μαζί σου
I did not care about the marks he left behind me	Δεν με ένοιαζαν τα σημάδια που άφησε πίσω μου
I got out of the car and approached her	Βγήκα από το αυτοκίνητο και την πλησίασα
Not a ranch was far away	Ούτε ένα ράντσο ήταν μακριά
I walk on the lawn, in my robe	Περπατάω στο γκαζόν, με τη ρόμπα μου
I liked her company was nice	Μου άρεσε η παρέα της ήταν ωραία
I can put them in a keychain	Μπορώ να τα βάλω σε μπρελόκ
I love the dress on you	Λατρεύω το φόρεμα πάνω σου
I could not believe we had not even had dinner yet	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι δεν είχαμε καν δειπνήσει ακόμα
I want you to wake up	Θέλω να ξυπνήσεις
He probably never mentioned me	Μάλλον δεν με ανέφερε ποτέ
I could not bear to be away from you	Δεν άντεχα να είμαι μακριά σου
I would get off the plane in different countries	Θα κατέβαινα από το αεροπλάνο σε διάφορες χώρες
I love your show by the way	Λατρεύω την εκπομπή σου παρεμπιπτόντως
Swallow with difficulty from pain from movement	Κατάπια με δυσκολία από τον πόνο από τη μετακίνησή του
A member here complained	Ένα μέλος εδώ παραπονέθηκε
I like music, trying new food and learning about culture	Μου αρέσει η μουσική, να δοκιμάζω νέο φαγητό και να μαθαίνω για τον πολιτισμό
It runs through wooded lands on gently rolling hills	Διατρέχει δασώδη εδάφη σε λόφους που κυλούν ήπια
I have not thought about our family history for years	Δεν έχω σκεφτεί την οικογενειακή μας ιστορία εδώ και χρόνια
I did not let her understand	Δεν της το άφησα να το καταλάβει
A little interest goes a long way, too	Λίγο ενδιαφέρον πηγαίνει πολύ μακριά, επίσης
I have promises to keep	Έχω υποσχέσεις να τηρήσω
I really mean to turn to	Εννοώ πραγματικά να στραφούν σε
I was the party life	Ήμουν η ζωή του πάρτι
A lot of equipment was also lost	Χάθηκε επίσης πολύς εξοπλισμός
This was something that many could not accept	Αυτό ήταν κάτι που πολλοί δεν μπορούσαν να δεχτούν
I promise, but you're not going anywhere	Το υπόσχομαι, αλλά δεν πας πουθενά
I put my arms around me to warm up	Έβαλα τα χέρια μου γύρω μου για να ζεσταθώ
I feel like a lot of people are struggling with that	Νιώθω ότι πολλοί άνθρωποι παλεύουν με αυτό
A man was there, with a big smile on his face	Ένας άντρας ήταν εκεί, με ένα μεγάλο χαμόγελο στο πρόσωπό του
May this moment last forever	Μακάρι αυτή η στιγμή να κρατήσει για πάντα
The heat of the sun woke me up	Με ξύπνησε η ζέστη του ήλιου
I agreed to accept the position he offered me	Συμφώνησα να δεχτώ τη θέση που μου πρόσφερε
Gray was in charge of editing the film	Ο Γκρέι ήταν υπεύθυνος για το μοντάζ της ταινίας
I may have converted from Outlook	Μπορεί να είχα μετατραπεί από το Outlook
I lost my appetite and did not eat it	Έχασα την όρεξή μου και δεν το έφαγα
I have already spent it working my ass	Το έχω ήδη ξοδέψει δουλεύοντας τον κώλο μου
This extreme measure was rejected	Αυτό το ακραίο μέτρο απορρίφθηκε
A hint of a smile also appeared on his face	Ένας υπαινιγμός χαμόγελου εμφανίστηκε επίσης στο πρόσωπό του
I wish he had not asked	Μακάρι να μην είχε ρωτήσει
I could not live there longer without some advice	Δεν θα μπορούσα να ζήσω περισσότερο εκεί χωρίς κάποιες συμβουλές
I can not go back to my father	Δεν μπορώ να επιστρέψω στον πατέρα μου
I was an art teacher	Ήμουν δασκάλα τέχνης
A guy who loved her only for show	Ένας τύπος που την αγαπούσε μόνο για επίδειξη
I found some things on it	Βρήκα κάποια πράγματα πάνω του
I can not think of leaving him out here	Δεν μπορώ να σκεφτώ να τον αφήσω εδώ έξω
I highly recommend this company	Συνιστώ ανεπιφύλακτα αυτήν την εταιρεία
I have to see something	Πρέπει να δω κάτι
I mean we were totally bored together	Εννοώ ότι ήμασταν εντελώς βαρετοί μαζί
A detachment from everything familiar	Μια απόσπαση από κάθε τι οικείο
I was thinking more about your needs	Σκεφτόμουν περισσότερο τις ανάγκες σου
I did not think much about the consistently full pub	Δεν σκέφτηκα πολύ τη σταθερά γεμάτη παμπ
I desperately wanted a future	Ήθελα απεγνωσμένα ένα μέλλον
I hope she does not come back crazy today	Ελπίζω να μην επιστρέψει τρελή σήμερα
I hated it when it pulled from inside me	Το μισούσα όταν τράβηξε από μέσα μου
I was dreaming of a dragon	Ονειρευόμουν έναν δράκο
I went through a wide range of emotions	Πέρασα από ένα ευρύ φάσμα συναισθημάτων
I suggest you call her	Προτείνω να της τηλεφωνήσεις
I approach and spread his pants	Πλησιάζω και απλώνω το παντελόνι του
I just have to follow her	Απλά πρέπει να την ακολουθήσω
A young girl has moved to the next door	Ένα νέο κορίτσι έχει μετακομίσει στη διπλανή πόρτα
Crowds gathered outside the apartment	Πλήθος κόσμου μαζεύτηκε έξω από το διαμέρισμα
I really had reached the end of my stamina	Πραγματικά είχα φτάσει στο τέλος της αντοχής μου
The waves also caused damage to many boats	Τα κύματα προκάλεσαν επίσης ζημιές σε πολλά σκάφη
I care about your job	Με νοιάζει η δουλειά σου
I gave plenty of food	Έδωσα το άφθονο φαγητό μας
I bent one ear near her	Έσκυψα το ένα αυτί κοντά της
I want the club to be special	Θέλω ο σύλλογος να είναι ξεχωριστός
I do not fully mean that this is the case	Δεν εννοώ πλήρως ότι αυτό συμβαίνει
I was just curious that's all	Ήμουν απλά περίεργος αυτό είναι όλο
I did not struggle at all to form words	Αγωνίστηκα καθόλου να σχηματίσω λέξεις
I can not remember anything	Δεν μπορώ να θυμηθώ τίποτα
A contractor turns a scale design into a real home	Ένας εργολάβος μετατρέπει ένα σχέδιο ζυγαριάς σε πραγματικό σπίτι
He was very much alive	Ήταν πολύ ζωντανός
I get a lot of privacy in my bedroom	Αποκτώ μεγάλη ιδιωτικότητα στην κρεβατοκάμαρά μου
I decided to stick it until they grow up	Αποφάσισα να το κολλήσω μέχρι να μεγαλώσουν
I paid the bill and went out	Πλήρωσα τον λογαριασμό και βγήκα έξω
I can not control my reaction to him	Δεν μπορώ να ελέγξω την αντίδρασή μου απέναντί ​​του
I know your schedule is loaded	Ξέρω ότι το πρόγραμμά σου είναι φορτωμένο
I never lost my confidence	Δεν έχασα ποτέ την εμπιστοσύνη μου
I have it here in my book	Το έχω εδώ στο βιβλίο μου
I started to tremble slightly and my legs felt weak	Άρχισα να τρέμω ελαφρά και τα πόδια μου ένιωθα αδύναμα
I just talked to her	Μόλις της μίλησα
I can not get involved now	Δεν μπορώ να εμπλακώ τώρα
I considered him lucky	Τον θεώρησα τυχερό
I think people enjoy their excitement	Νομίζω ότι ο κόσμος απολαμβάνει τον ενθουσιασμό του
I choose to see beauty in everything	Επιλέγω να βλέπω την ομορφιά σε όλα
Sometimes I require a signature upon delivery, at my discretion	Μερικές φορές απαιτώ υπογραφή κατά την παράδοση, κατά την κρίση μου
I did not find anything strange	Δεν βρήκα τίποτα περίεργο
A leader, a president has no second chances	Ένας ηγέτης, ένας πρόεδρος δεν έχει δεύτερες ευκαιρίες
A few minutes later, we stop at my apartment	Λίγα λεπτά αργότερα, σταματάμε στο διαμέρισμά μου
But I did not think it would happen	Δεν πίστευα όμως ότι θα γινόταν
I care about her too, maybe I love her too	Κι εγώ τη νοιάζομαι, ίσως και να την αγαπώ
I have a solid ethic in data analysis	Έχω σταθερή ηθική στην ανάλυση δεδομένων
I went to bed, relieved	Πήγα για ύπνο, ανακουφισμένος
I had no way of taking anything from him	Δεν είχα τρόπο να του πάρω τίποτα
I turn and go up the stairs	Γυρίζω και ανεβαίνω τις σκάλες
I'm glad we stopped	Χάρηκα που σταματήσαμε
Few guests and staff are sick	Λίγοι επισκέπτες και το προσωπικό είναι άρρωστοι
I wanted to talk, but my mouth was not moving	Ήθελα να μιλήσω, αλλά το στόμα μου δεν κουνούσε
I hit her in the ass with the first punch	Την χτύπησα στον κώλο με την πρώτη γροθιά
I want to talk about you	Θέλω να μιλήσω για σένα
Handsome, they said, and brave	Όμορφος, είπαν, και γενναίος
Something that could not exist here	Κάτι που δεν θα μπορούσε να υπάρχει εδώ
A voice in the distance	Μια φωνή στο μακρινό
I will meet your love	Θα γνωρίσω την αγάπη σου
I usually did not do such things	Συνήθως δεν έκανα τέτοια πράγματα
I was just the abandoned child	Ήμουν απλώς το εγκαταλελειμμένο παιδί
I pushed my plate away	Έσπρωξα το πιάτο μου μακριά
I thought it would be easy	Νόμιζα ότι θα ήταν εύκολο
I doubt you have my policy papers	Αμφιβάλλω ότι έχετε τα έγγραφα πολιτικής μου
I had forgotten that he could fly	Είχα ξεχάσει ότι μπορούσε να πετάξει
I have already finished my meal	Έχω ήδη τελειώσει το γεύμα μου
I create a destiny that no human could ever conceive	Δημιουργώ ένα πεπρωμένο που κανένας άνθρωπος δεν θα μπορούσε ποτέ να συλλάβει
I hope you know that	Ελπίζω να το γνωρίζετε
I barely noticed them	Μετά βίας τους πρόσεξα
I felt a little bad, you know	Ένιωσα λίγο άσχημα, ξέρεις
I bent down to kiss her neck	Έσκυψα για να της φιλήσω το λαιμό
I see a future with you	Βλέπω μέλλον μαζί σου
I had the voice of a master training his pet	Είχα τη φωνή ενός πλοιάρχου που εκπαίδευε το κατοικίδιό του
I see it in his mind	Το βλέπω στο μυαλό του
I continue to remove its essence	Συνεχίζω να απομακρύνω την ουσία του
I did not know when to stop	Δεν ήξερα πότε να σταματήσω
I also had a goal in mind	Είχα και έναν στόχο στο μυαλό μου
I can never remember her name	Δεν μπορώ να θυμηθώ ποτέ το όνομά της
I think we are different	Νομίζω ότι είμαστε διαφορετικοί
I did not know the right words to make him move	Δεν ήξερα τις κατάλληλες λέξεις για να τον κάνω να κινηθεί
Alan is sure the math is right	Ο Άλαν είναι βέβαιος ότι τα μαθηματικά είναι σωστά
I could not be less concerned with sex or physical appearance	Δεν θα μπορούσα να ασχοληθώ λιγότερο με το σεξ ή τη φυσική εμφάνιση
Many of us were like that	Πολλοί από εμάς ήμασταν έτσι
I found it difficult to welcome the thought	Δυσκολεύτηκα να καλωσορίσω τη σκέψη
I think we should respect that	Νομίζω ότι πρέπει να το σεβαστούμε
I had to figure it out for myself	Έπρεπε να το καταλάβω μόνος μου
Prohibited but necessary	Απαγορευμένη αλλά αναγκαία
I know this is all nonsense	Ξέρω ότι όλα αυτά είναι ανόητα
I was young with the first two	Ήμουν νέος με τα δύο πρώτα
I was very hesitant	Δίστασα πάρα πολύ
I was out counting and she knew it	Ήμουν έξω για την καταμέτρηση και εκείνη το ήξερε
I want to faint sometime tomorrow and not dream	Θέλω να λιποθυμήσω κάποια στιγμή αύριο και να μην ονειρεύομαι
I did not even see him waiting there	Δεν τον είδα καν να περιμένει εκεί
I had to catch some papers	Έπρεπε να προλάβω κάποια χαρτιά
I could not resist sleeping	Δεν μπορούσα να αντισταθώ στον ύπνο
I said a lot of it was synchronization	Είπα ότι πολλά από αυτά ήταν ο συγχρονισμός
I would never suspect anything	Δεν θα υποψιαζόμουν ποτέ τίποτα
I would never lie to him like you	Δεν θα του έλεγα ποτέ ψέματα όπως εσύ
I was not used to it anymore at this time	Δεν είχα συνηθίσει πια σε αυτόν τον καιρό
I can only manage so much sadness in one day	Μπορώ να διαχειριστώ τόση θλίψη μόνο σε μια μέρα
I wanted to know how he handled everything	Ήθελα να μάθω πώς αντιμετώπιζε τα πάντα
I study myself in the mirror	Μελετώ τον εαυτό μου στον καθρέφτη
A successful candidate is equally committed and guided	Ένας επιτυχημένος υποψήφιος είναι ίσα μέρη αφοσιωμένος και καθοδηγούμενος
I was limited to yelling at her pet	Είχα περιοριστεί στο να φωνάζω το κατοικίδιο της
I did not know anything better at that time	Δεν ήξερα κάτι καλύτερο εκείνη τη στιγμή
I had the surprise on my part	Είχα την έκπληξη με το μέρος μου
I really did not want to see him	Πραγματικά δεν ήθελα να τον δω
I turned to see who it was	Γύρισα να δω ποιος ήταν
Maybe I change my mind about the watch	Ίσως αλλάξω γνώμη για το ρολόι
I could not stop myself from crying	Δεν μπορούσα να σταματήσω τον εαυτό μου από το να κλαίω
I had to counterattack	Έπρεπε να αντεπιτεθώ
I always use organic free-range eggs	Χρησιμοποιώ πάντα βιολογικά αυγά ελευθέρας βοσκής
I did not know my father	Δεν ήξερα τον πατέρα μου
I put the memories aside and continued	Άφησα τις αναμνήσεις στην άκρη και συνέχισα
Such a person needs neither action nor worship	Ένας τέτοιος άνθρωπος δεν χρειάζεται ούτε δράση ούτε λατρεία
A million times more nervous than before	Ένα εκατομμύριο φορές πιο νευρικός από πριν
A dirty city, he thought	Μια βρώμικη πόλη, σκέφτηκε
I'm very sorry, not really	Λυπάμαι πολύ, όχι πραγματικά
A truck removed its box	Ένα φορτηγό αφαίρεσε το κουτί του
I do not wish her ill	Δεν της εύχομαι κακό
I was a little surprised by the choice of the song	Με εξέπληξε λίγο η επιλογή του τραγουδιού
No video was released for the song	Δεν κυκλοφόρησε βίντεο για το τραγούδι
I knew it was special from the beginning	Ήξερα ότι ήταν ξεχωριστό από την αρχή
I saw the police there	Είδα την αστυνομία εκεί
I walked slowly, looking on either side of the path	Περπάτησα αργά, κοιτώντας εκατέρωθεν του μονοπατιού
A thin smile crossed her face	Ένα λεπτό χαμόγελο πέρασε στο πρόσωπό της
I can read people quite well	Μπορώ να διαβάσω τους ανθρώπους αρκετά καλά
I will miss you deeply	Θα μου λείψεις βαθιά
A plastic bag, a container, anything	Μια πλαστική σακούλα, ένα δοχείο, οτιδήποτε
I sank deeper into my chair while he got up	Βυθίστηκα πιο βαθιά στην καρέκλα μου ενώ εκείνος σηκώθηκε
I did not want my mother to find her	Δεν ήθελα να τη βρει η μητέρα μου
I want you to watch her	Θέλω να την προσέχεις
I think there are, you know, reasons for that	Νομίζω ότι υπάρχουν, ξέρετε, λόγοι για αυτό
I had tried countless times to give them up	Είχα προσπαθήσει αμέτρητες φορές να τα παρατήσω
I have to get to the bottom of it	Πρέπει να φτάσω στο κάτω μέρος αυτού
I think we did it here without being detected	Νομίζω ότι τα καταφέραμε εδώ χωρίς να μας εντοπιστούν
A plan is obviously important	Ένα σχέδιο είναι προφανώς σημαντικό
I know you did not mean that	Ξέρω ότι δεν το εννοούσες
I pushed the car keys in his hand	Έσπρωξα τα κλειδιά του αυτοκινήτου στο χέρι του
I can not explain at this time	Δεν μπορώ να εξηγήσω αυτή τη στιγμή
I will not even pay attention to all the peace offers of your choice	Δεν θα προσέξω καν όλες τις προσφορές ειρήνης της επιλογής σου
I just held him for a while	Απλώς τον κράτησα για λίγο
I know this will probably never happen again	Ξέρω ότι αυτό μάλλον δεν θα ξανασυμβεί
I watched him carefully and then decided to show up again	Τον παρακολούθησα προσεκτικά και μετά αποφάσισα να εμφανιστώ ξανά
A purse with coins hung on a string around her neck	Ένα τσαντάκι με νομίσματα κρεμάστηκε σε ένα κορδόνι στο λαιμό της
I desperately needed some news for her	Χρειαζόμουν απεγνωσμένα κάποια νέα για αυτήν
I had a great time shooting for it	Πέρασα υπέροχα στα γυρίσματα για αυτό
I could not fall in love with this guy	Δεν θα μπορούσα να ερωτευτώ αυτόν τον τύπο
A bottle of wine was a nice touch	Ένα μπουκάλι κρασί ήταν μια ωραία πινελιά
I did not want to know more	Δεν ήθελα να μάθω περισσότερα
I have not received an allowance since	Έκτοτε δεν έχω πάρει επίδομα
I did not want to see that	Δεν ήθελα να το δω αυτό
A recorded message said the number was down	Ένα ηχογραφημένο μήνυμα είπε ότι ο αριθμός ήταν εκτός λειτουργίας
A young man protested his innocence from the side window	Ένας νεαρός άνδρας διαμαρτυρήθηκε για την αθωότητά του από το πλαϊνό παράθυρο
I called your name, but no answer	Φώναξα το όνομά σου, αλλά καμία απάντηση
I could feel something there, but it was weak	Μπορούσα να νιώσω κάτι εκεί, αλλά ήταν αδύναμο
I missed you and your beautiful words	Μου έλειψες εσύ και τα όμορφα λόγια σου
I was so wrong	Έχω κάνει τόσο λάθος
I wanted to leave, but he would not let me	Ήθελα να φύγω, αλλά δεν με άφησε
I fought the urge to get it back	Καταπολέμησα την επιθυμία να το πιάσω πίσω
I need a moment to compose myself	Χρειάζομαι μια στιγμή για να συνθέσω τον εαυτό μου
I should be scared, maybe I should be scared	Θα έπρεπε να φοβάμαι, ίσως και να φοβάμαι
I could not remember this lady's name at least in the beginning	Δεν μπορούσα να θυμηθώ το όνομα αυτής της κυρίας τουλάχιστον στην αρχή
I will be here	Θα είμαι εδώ
I work with them every day	Δουλεύω μαζί τους κάθε μέρα
I thought he would hate me	Νόμιζα ότι θα με μισούσε
I smiled with the simple irony	Χαμογέλασα με την απλή ειρωνεία
I could not find the answer for you	Δεν μπόρεσα να σας βρω την απάντηση
I have lost a lot of nice girls this way	Έχω χάσει πολλά ωραία κορίτσια με αυτόν τον τρόπο
I did not think you were really hurt	Δεν πίστευα ότι πραγματικά πληγώθηκες
I should be there in less than four hours	Θα πρέπει να είμαι εκεί σε λιγότερο από τέσσερις ώρες
It was such a pleasure	Ήταν μια τέτοια ευχαρίστηση
However, I still could not see the gun	Ωστόσο, ακόμα δεν μπορούσα να δω το όπλο
I had a great time, thank you	Πέρασα υπέροχα, ευχαριστώ
I will definitely fix it	Σίγουρα θα το φτιάξω
I thought everyone was gone	Νόμιζα ότι όλοι είχαν φύγει
I give you two my blessing	Σας δίνω δύο την ευλογία μου
I wondered if they were real estate agents	Αναρωτήθηκα αν ήταν κτηματομεσίτες
I can not explain it in clearer terms than this	Δεν μπορώ να το εξηγήσω με πιο σαφείς όρους από αυτό
I will see that it is washed and clean	Θα δω ότι είναι πλυμένη και καθαρή
I did not have to tell anyone	Δεν χρειάστηκε να το πω σε κανέναν
I thought he still looked like the same actor	Νόμιζα ότι έμοιαζε ακόμα με τον ίδιο ηθοποιό
I wanted her to form her own views	Ήθελα να σχηματίσει τις δικές της απόψεις
I hate this job with passion	Μισώ αυτή τη δουλειά με πάθος
I transport all the garbage from the area	Μεταφέρω όλα τα σκουπίδια από την περιοχή
I cite the source of all the books in each review	Αναφέρω την πηγή όλων των βιβλίων σε κάθε κριτική
I always like to work at night	Πάντα μου αρέσει να δουλεύω τη νύχτα
I was a prince, one of the nobles	Ήμουν πρίγκιπας, ένας από τους ευγενείς
I would not like to follow my heart	Δεν θα ήθελα να ακολουθήσω την καρδιά μου
I have never heard anyone speak so differently	Δεν έχω ακούσει ποτέ κάποιον που να μιλάει τόσο διαφορετικά
There are many different narratives of this event	Υπάρχουν πολλές διαφορετικές αφηγήσεις για αυτό το γεγονός
I guess there were some things he did not remember	Υποθέτω ότι υπήρχαν κάποια πράγματα που δεν θυμόταν
I was told that you could help	Μου είπαν ότι μπορεί να μπορέσεις να βοηθήσεις
I saw how tired my mother looked	Είδα πόσο κουρασμένη φαινόταν η μητέρα μου
I live in the middle of nowhere	Ζω στη μέση του πουθενά
Victoria won the title	Η Βικτώρια κέρδισε τον τίτλο
I have regular fish for sale from my fishing lines	Έχω τακτικά ψάρια προς πώληση από τις πετονιές μου
I went to her house	Έχω πάει σπίτι της
I'm glad you grew up so well	Χαίρομαι που μεγάλωσες τόσο καλά
I spoke very quickly and a lot	Μίλησα πολύ γρήγορα και πολύ
I walked slowly	Περπάτησα αργά
A small table was next to the bed	Ένα τραπεζάκι ήταν δίπλα στο κρεβάτι
A man came out, rubbing his hands from the cold	Ένας άντρας βγήκε έξω, τρίβοντας τα χέρια του από το κρύο
I should stop calling you a mistress	Θα έπρεπε να σταματήσω να σε αποκαλώ ερωμένη
I replied with a tight, half-smile	Απάντησα με ένα σφιχτό, μισό χαμόγελο
I could not dissolve	Δεν μπορούσα να διαλυθώ
I want to investigate abortion	Θέλω να ερευνήσω την έκτρωση
There was an accident in our studio	Έγινε ένα ατύχημα στο στούντιο μας
I do not know who started this	Δεν ξέρω ποιος το ξεκίνησε αυτό
I wondered if it would ever stop	Αναρωτήθηκα αν θα σταματούσε ποτέ
Little is known about her entire life	Λίγα είναι γνωστά για τη συνολική της ζωή
I really had to graduate or be fired	Πραγματικά έπρεπε να αποφοιτήσω ή να με διώξουν
I feel sick to my stomach	Νιώθω άρρωστος στο στομάχι
I came to the conclusion that this was the reason	Κατέληξα ότι ο λόγος ήταν αυτός
I press my hands firmly to the nearest tree	Πιέζω τα χέρια μου σταθερά στο κοντινότερο δέντρο
Each week a page of the book is turned	Κάθε εβδομάδα γυρίζει μια σελίδα του βιβλίου
Some things probably never change	Μάλλον κάποια πράγματα δεν αλλάζουν ποτέ
I wonder where we are	Αναρωτιέμαι πού βρισκόμαστε
I suspect they drink my tea from time to time	Υποψιάζομαι ότι πίνουν το τσάι μου κατά καιρούς
I mean, this is not the forum for that	Εννοώ ότι αυτό δεν είναι το φόρουμ για κάτι τέτοιο
I saw it coming at the last second	Το είδα να έρχεται στο τελευταίο δευτερόλεπτο
I began to imagine what it tasted like	Άρχισα να φαντάζομαι τι γεύση είχε
I took her hands in mine	Πήρα τα χέρια της στα δικά μου
I continued to the men	Συνέχισα προς τους άντρες
I can see the creature we are looking at	Μπορώ να δω το πλάσμα στο οποίο είμαστε στραμμένοι
I could not continue to do this and decided to give up	Δεν μπορούσα να συνεχίσω να το κάνω αυτό και αποφάσισα να εγκαταλείψω
I looked at her, shaking my head in frustration	Την κοίταξα κουνώντας το κεφάλι μου με απογοήτευση
I reached the road with gravel	Έφτασα στο δρόμο με χαλίκι
I ended up so far from the church	Κατέληξα τόσο πολύ μακριά από την εκκλησία
I visit their sick but some die	Επισκέπτομαι τους αρρώστους τους αλλά κάποιοι πεθαίνουν
I got back in the car	Γύρισα στο αυτοκίνητο
I was constantly thinking about you	Σε σκεφτόμουν συνέχεια
I think an opinion should be as transparent as possible	Νομίζω ότι μια γνώμη πρέπει να είναι όσο το δυνατόν πιο διαφανής
I could see that its color was not very good	Έβλεπα ότι το χρώμα του δεν ήταν πολύ καλό
I finished his proposal	Του τελείωσα την πρόταση
I spoke to him earlier this afternoon	Μίλησα μαζί του νωρίτερα σήμερα το απόγευμα
I shook my head, trying to catch my breath	Κούνησα το κεφάλι μου, προσπαθώντας να πάρω ανάσα
I really like your company too	Μου αρέσει πολύ και η παρέα σας
I missed the other football games of the season	Μου έλειψαν τα άλλα ποδοσφαιρικά παιχνίδια της σεζόν
I had a strange feeling	Είχα ένα περίεργο συναίσθημα
He needed something familiar	Χρειαζόταν κάτι οικείο
He probably told you the same things	Μάλλον τα ίδια πράγματα σου είπε
I had to look at a map	Έπρεπε να κοιτάξω έναν χάρτη
I have made settings for this	Έχω κάνει ρυθμίσεις για αυτό
Your kindness touches me deeply	Η καλοσύνη σου με αγγίζει βαθιά
I have a career in dance	Έχω μια καριέρα στο χορό
I just had to write down my feelings	Απλώς έπρεπε να γράψω τα συναισθήματά μου
I crossed the bridge and climbed the stairs	Πέρασα τη γέφυρα και ανέβηκα τις σκάλες
His sentence was reduced to ten years after the appeal	Η ποινή του μειώθηκε σε δέκα χρόνια μετά την έφεση
I would be foolish to use it again	Θα ήμουν ανόητο να το χρησιμοποιήσω ξανά
I'm trying to find words that fit that	Προσπαθώ να βρω λέξεις που θα ταιριάζουν σε αυτό
I had tennis courts, whatever they were	Είχα γήπεδα τένις, όποια κι αν ήταν αυτά
I was now on a mission to stay high	Ήμουν τώρα σε μια αποστολή να μείνω ψηλά
I reached out and located it	Άπλωσα το χέρι και το εντόπισα
I could use more sleep	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω περισσότερο ύπνο
A thought went through her mind	Μια σκέψη πέρασε από το μυαλό της
Type samples are not known	Δεν είναι γνωστά δείγματα τύπου
I just know where you are	Απλώς ξέρω πού είσαι
I pulled him, bringing him close to me	Τον τράβηξα, φέρνοντάς τον κοντά μου
I could no longer see the light of the entrance	Δεν έβλεπα πια το φως της εισόδου
I make sense for him to sit down	Του κάνω νόημα να καθίσει
I want to run from this awful place	Θέλω να τρέξω από αυτό το απαίσιο μέρος
They were replaced and immediately after that the tests started	Αντικαταστάθηκαν και αμέσως μετά ξεκίνησαν οι δοκιμές
The Constitution had been repealed for four years	Το Σύνταγμα είχε καταργηθεί για τέσσερα χρόνια
Some crew members stand and stare	Μερικά μέλη του πληρώματος στέκονται και κοιτάζουν επίμονα
I see it on your face	Το βλέπω στο πρόσωπό σου
I did not even see you	Δεν σε είδα καν
I recognized where this was	Αναγνώρισα πού ήταν αυτό
I never heated the lens during application	Δεν θέρμανα ποτέ τον φακό κατά την εφαρμογή
I liked being with her	Μου άρεσε να είμαι μαζί της
I never left their tent though	Δεν άφησα ποτέ τη σκηνή τους όμως
I can not keep these things a secret	Δεν μπορώ να κρατήσω αυτά τα πράγματα μυστικά
I'm almost sure he can not	Είμαι σχεδόν σίγουρος ότι δεν μπορεί
I stretched out my finger and he slipped it	Άπλωσα το δάχτυλό μου και εκείνος το γλίστρησε
I smiled and returned a kiss on the cheek	Χαμογέλασα και του ανταπέδωσα ένα φιλί στο μάγουλο
A few at the bottom, mostly broken	Λίγα στο κάτω μέρος, κυρίως σπασμένα
I could say much, much worse	Θα μπορούσα να πω πολλά, πολύ χειρότερα
I never want to know	Ποτέ δεν θέλω να μάθω
I guess he will not attack me during the day	Υποθέτω ότι δεν θα μου επιτεθεί κατά τη διάρκεια της ημέρας
I have only one fact to know now	Έχω μόνο ένα γεγονός να μάθω τώρα
I should have stayed out of it	Θα έπρεπε να είχα μείνει έξω από αυτό
I thought the name was appropriate	Νόμιζα ότι το όνομα ήταν κατάλληλο
I had no idea it would cause such a big problem	Δεν είχα ιδέα ότι θα προκαλούσε τόσο μεγάλο πρόβλημα
I put the weight on her skull	Κατέβασα το βάρος στο κρανίο της
He was buried in the cathedral	Τάφηκε στον καθεδρικό ναό
I did not come here in a banana boat	Δεν ήρθα εδώ με μπανανοβάρκα
I just did not have time to ask today	Απλώς δεν είχα χρόνο, σήμερα να ρωτήσω
I could not believe it when you achieved this home run	Δεν μπορούσα να το πιστέψω όταν πέτυχες αυτό το home run
I glanced at his hungry eyes	Έριξα μια ματιά στα πεινασμένα μάτια του
I think we are on the right track now	Νομίζω ότι είμαστε στο σωστό δρόμο τώρα
A simple variable density pattern is used	Χρησιμοποιείται ένα απλό σχήμα μεταβλητής πυκνότητας
I always left him on the terrace	Πάντα τον άφηνα στη βεράντα
He later left the film	Αργότερα αποχώρησε από την ταινία
I certainly was not going to mention it	Σίγουρα δεν επρόκειτο να το αναφέρω
I suggest you come too	Σου προτείνω να έρθεις κι εσύ
I feel the empty space below me	Νιώθω τον κενό χώρο από κάτω μου
I asked him one day about his experiences	Τον ρώτησα μια μέρα για τις εμπειρίες του
I know these woods well	Ξέρω καλά αυτά τα ξύλα
I was standing still	στεκόμουν ακίνητος
I'm really looking forward to it	Ανυπομονώ πραγματικά για αυτό
I know it will take time	Ξέρω ότι θα πάρει χρόνο
I have not taught that the world is eternal	Δεν έχω διδάξει ότι ο κόσμος είναι αιώνιος
I decided it was not a good sign	Αποφάσισα ότι δεν ήταν καλό σημάδι
I promise not to become such a burden	Υπόσχομαι να μην γίνω τέτοιο βάρος
I did not want one last toast	Δεν ήθελα ένα τελευταίο τοστ
A bright full moon illuminated the warm clear night	Μια λαμπρή πανσέληνος φώτισε τη ζεστή καθαρή νύχτα
I opened my lips for air	Άνοιξα τα χείλη μου για αέρα
I'm the manager here	Είμαι ο διευθυντής εδώ
I did not recognize the vehicle	Δεν αναγνώρισα το όχημα
I just left it at that	Απλώς τον άφησα σε αυτό
I look at the space	Κοιτάζω τον χώρο
I knew he would not be there forever	Ήξερα ότι δεν θα ήταν εκεί για πάντα
I could feel the warmth of his body	Ένιωθα τη ζεστασιά του κορμιού του
I always wanted to dance	Πάντα ήθελα να χορέψω
I could not contain my anger	Δεν μπορούσα να κρατήσω τον θυμό
A river of past water overflowed	Ένα ποτάμι από περασμένα νερά ξεχύθηκε
I did not care much	Δεν με ένοιαζε πολύ
I leave him for when he clears my mind	Τον αφήνω για όταν καθαρίσει το μυαλό μου
I walked down a hallway to a locked door	Περπάτησα από ένα διάδρομο σε μια κλειδωμένη πόρτα
I did not have a wallet	Δεν είχα πορτοφόλι
I was not sure what to do now	Δεν ήμουν σίγουρος τι να κάνω τώρα
I think you both fit	Νομίζω ότι οι δυο σας ταιριάζετε
I have five bullets left	Μου απομένουν πέντε σφαίρες
I lit the cigarette and smoked a lot	Άναψα το τσιγάρο και τράβηξα πολύ
I scared my mother to death	Φόβισα τη μητέρα μου μέχρι θανάτου
I will get up soon, very soon	Θα σηκωθώ σύντομα, πολύ σύντομα
I can not claim credit for that	Δεν μπορώ να διεκδικήσω τα εύσημα για αυτό
I wish it had not been so long	Μακάρι να μην ήταν τόσο καιρό
I understood something else	Κατάλαβα και κάτι άλλο
I kept listening to him	Συνέχισα να τον ακούω
I made him work for it	Τον έβαλα να δουλέψει γι' αυτό
I lost my breath, breaking our kiss, looking down	Έχασα την ανάσα μου, σπάζοντας το φιλί μας, κοιτάζοντας κάτω
I, myself, had a lot of homework	Εγώ, ο ίδιος, είχα πολλές εργασίες για το σπίτι
I think it was male	Νομίζω ότι ήταν αρσενικό
I just walk away and then they take him	Απλώς απομακρύνομαι και μετά τον παίρνουν
I know he gets help from someone	Ξέρω ότι παίρνει βοήθεια από κάποιον
I remember this lake and fishing	Θυμάμαι αυτή τη λίμνη και το ψάρεμα
I realize that part of what is missing is innocence	Συνειδητοποιώ ότι μέρος αυτού που λείπει είναι η αθωότητα
I must pray for forgiveness	Θα πρέπει να προσευχηθώ για συγχώρεση
I need it especially for my hearing	Το χρειάζομαι ιδιαίτερα για την ακοή μου
I have a ton of them	Έχω έναν τόνο από αυτούς
I do not like it now	Δεν μου αρέσει τώρα
I really liked this comedy	Μου άρεσε πολύ αυτή η κωμωδία
I think he was hurt	Νομίζω ότι πληγώθηκε
I was incredibly hungry too	Πείνασα απίστευτα επίσης
A brother is more likely	Ένας αδερφός είναι πιο πιθανό
I just used it to cope	Το χρησιμοποίησα μόνο για να αντεπεξέλθω
I wanted to remove his wound	Ήθελα να του αφαιρέσω την πληγή
Some looked up but returned to the food	Μερικοί σήκωσαν το βλέμμα τους αλλά επέστρεψαν στο φαγητό
I live in this world, and so does my family	Ζω σε αυτόν τον κόσμο, και η οικογένειά μου επίσης
I love you as a brother	Σε αγαπώ σαν αδερφό
I will be on the move too	Θα είμαι σε κίνηση πάρα πολύ
I was in the middle of the field again	Ήμουν πάλι στη μέση του γηπέδου
Males spot females following a trail of perfumes	Τα αρσενικά εντοπίζουν τα θηλυκά ακολουθώντας ένα ίχνος αρωμάτων
I turned to her	Γύρισα προς το μέρος της
I have attached the script	Έχω επισυνάψει το σενάριο
I smile at her silently	Της χαμογελάω σιωπηλά
I would direct it and give everyone an acting role	Θα το σκηνοθετούσα και θα έδινα σε όλους έναν υποκριτικό ρόλο
I felt like a young person	Ένιωσα σαν νέος άνθρωπος
I moved away from his lips	Απομακρύνθηκα από τα χείλη του
A blue lake meant one thing, a green lake another	Μια μπλε λίμνη σήμαινε ένα πράγμα, μια πράσινη λίμνη άλλο
A wish list looks ahead	Μια λίστα επιθυμιών κοιτάζει μπροστά
Some stray pieces of beans and rice	Μερικά αδέσποτα κομμάτια φασόλια και ρύζι
I learned he was no longer there	Έμαθα ότι δεν ήταν πια εκεί
I had my own trailer	Είχα το δικό μου τρέιλερ
I knew it was time to leave	Ήξερα ότι ήταν ώρα να φύγω
I reached out	Άπλωσα ένα χέρι
I'm very sorry my love	Λυπάμαι πολύ αγάπη μου
I have no other faith to believe	Δεν έχω άλλη πίστη να πιστέψω
I agreed to save my ass and yours	Συμφώνησα να σώσω τον κώλο μου και τον δικό σου
A railway tunnel passes through it	Μια σιδηροδρομική σήραγγα περνά μέσα από αυτό
I give them things, not money	Τους δίνω πράγματα, όχι χρήματα
I never saved your life	Δεν σου έσωσα ποτέ τη ζωή
I stopped on my way, but it was too late	Σταμάτησα στο δρόμο μου, αλλά ήταν πολύ αργά
I designed it and it is very well made	Το σχεδίασα και είναι πολύ καλοφτιαγμένο
I did it when I was two and a half years old	Το έκανα όταν έγινε δυόμιση ετών
I was in awe of the buildings	Ένιωσα δέος για τα κτίρια
I catch it and throw it back	Το πιάνω και το πετάω πίσω
I think he would be proud	Νομίζω ότι θα ήταν περήφανος
I will note this for future reference	Θα το σημειώσω για μελλοντική αναφορά
I could see dark circles under her eyes	Έβλεπα μαύρους κύκλους κάτω από τα μάτια της
I really like this guy	Μου αρέσει πολύ αυτός ο τύπος
I got dressed and left to see him	Ντύθηκα και έφυγα να τον δω
I was finally living my own life	Επιτέλους ζούσα τη δική μου ζωή
I never cared about her pleasure	Ποτέ δεν ασχολήθηκα με την ευχαρίστησή της
I just want the best for her	Θέλω μόνο το καλύτερο για εκείνη
I can not get up or go to the bathroom	Δεν μπορώ να σηκωθώ ούτε να πάω στο μπάνιο
I managed to open them and study them	Κατάφερα να τα ανοίξω και να τα μελετήσω
B was most often found in dead vegetation	Το Β βρέθηκε πιο συχνά σε νεκρή βλάστηση
I do not care about anything else	Δεν με νοιάζει τίποτα άλλο
I feel this strange relationship with him	Νιώθω αυτή την περίεργη σχέση μαζί του
I hope you receive this message	Ελπίζω να λάβετε αυτό το μήνυμα
I tried everything, I even drink a lot while reading it	Δοκίμασα τα πάντα, ακόμα και πίνω πολύ ενώ το διάβαζα
I may not have the strength	Μπορεί να μην έχω τη δύναμη
I forgot to get some yesterday	Ξέχασα να πάρω λίγο χθες
I felt at home there	Ένιωσα εκεί σαν στο σπίτι μου
I stood there on the porch, overwhelmed	Στάθηκα εκεί στη βεράντα, συντετριμμένος
I close the door behind me and lean on it	Κλείνω την πόρτα πίσω μου και ακουμπάω πάνω της
I do not give you as people give	Δεν σου δίνω όπως δίνει ο κόσμος
One bedroom led from the front room	Ένα υπνοδωμάτιο οδηγούσε από το μπροστινό δωμάτιο
I was neither a doctor nor an old man	Δεν ήμουν ούτε γιατρός ούτε γέρος
A trick his grandmother had taught him	Ένα κόλπο που του είχε μάθει η γιαγιά του
I remembered how you looked at her	Θυμήθηκα πώς την κοιτούσες
A neighbor reported hearing loud noises	Ένας γείτονας ανέφερε ότι άκουσε υψηλές φωνές
A bolt is placed in each loop	Σε κάθε βρόχο τοποθετείται ένα μπουλόνι
I left school, missing the last lesson	Έφυγα από το σχολείο, χάνοντας το τελευταίο μάθημα
It was a very difficult book	Ήταν ένα πολύ δύσκολο βιβλίο
I saw the video as we all saw it	Είδα το βίντεο όπως είδαμε όλοι
I spread my jeans and opened them	Άπλωσα το δικό μου τζιν και το άνοιξα
I can also adjust it for you	Μπορώ επίσης να σας το ρυθμίσω
I hear they are planning to build a wind farm there	Ακούω ότι σχεδιάζουν να δημιουργήσουν ένα αιολικό πάρκο εκεί
I would not miss this for the world	Δεν θα το έχανα αυτό για τον κόσμο
I want to leave here	Θέλω να φύγω από εδώ
A figure moved in front of him	Μια φιγούρα κινήθηκε μπροστά του
I remember being at no	Θυμάμαι ότι ήμουν στο αρ
I used it in a credit spare part model	Χρησιμοποίησα σε μοντέλο πιστωτικού ανταλλακτικού
I had no idea that the good lord was listening	Δεν είχα ιδέα ότι ο καλός άρχοντας άκουγε
I once loved you	Κάποτε σε αγάπησα
I used the extra room wisely	Χρησιμοποίησα το επιπλέον δωμάτιο με σύνεση
I left to check it out	Έφυγα για να το τσεκάρω
I would travel with my wife	Θα ταξίδευα με τη γυναίκα μου
I did not marry black	Δεν παντρεύτηκα μαύρο
I met him once, a long time ago	Τον γνώρισα μια φορά, πριν από πολύ καιρό
I inhaled the scent of her perfume	Ανέπνευσα το άρωμα του αρώματος της
I despise all the stupid things you said	Περιφρονώ όλα τα ανόητα πράγματα που είπες
Much of the problem is financial, not just violence	Ένα μεγάλο μέρος του προβλήματος είναι οικονομικό, όχι απλώς βία
I received the above for review	Έλαβα τα παραπάνω για αναθεώρηση
I will never go on a trip to the mountains	Δεν θα πάω ποτέ ταξίδι στα βουνά
A few seconds later, they would have	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, θα είχαν
I hope to head in that direction soon	Ελπίζω να κατευθυνθώ προς αυτή την κατεύθυνση σύντομα
I do great in the first posts	Τα καταφέρνω υπέροχα τις πρώτες αναρτήσεις
I was a child	Ήμουν παιδικός
Until recently I was not very fond of the camera	Μέχρι πρόσφατα δεν ήμουν πολύ φίλος της κάμερας
I did not think you would understand	Δεν πίστευα ότι θα καταλάβαινες
I'm an artist with depression	Είμαι ένας καλλιτέχνης με κατάθλιψη
I went through the store and looked inside	Πέρασα από το κατάστημα και κοίταξα μέσα
I was in a mess all week	Ήμουν ένα χάος όλη την εβδομάδα
A sturdy messenger bag hung over his shoulder	Μια στιβαρή τσάντα αγγελιοφόρου κρεμόταν στον ώμο του
I also saw him from a distance	Τον έβλεπα κι εγώ από απόσταση
I fight with it every day	Παλεύω με αυτό κάθε μέρα
But I appreciate the proposal	Εκτιμώ όμως την πρόταση
I went there today, but no one was home	Πήγα εκεί σήμερα, αλλά κανείς δεν ήταν σπίτι
I especially like the second from the bottom row	Μου αρέσει ιδιαίτερα το δεύτερο από την κάτω σειρά
I wanted to be the one who gave the orders	Ήθελα να είμαι αυτός που έδινε τις εντολές
I will talk to your commander	Θα μιλήσω με τον διοικητή σας
I dug up ancient reports	Έσκαψα αρχαίες αναφορές
I looked out the window	Κοίταξα έξω στο παράθυρο
I have no reason to hurt you	Δεν έχω κανένα λόγο να σε βλάψω
I did not want to get pregnant	Δεν ήθελα να μείνω έγκυος
I want to make a career	Θέλω να κάνω καριέρα
That's where the making of the film began	Εκεί ξεκίνησε η δημιουργία της ταινίας
I see it from here too	Το βλέπω και από εδώ
Much of her hoped it would be	Ένα μεγάλο μέρος της ήλπιζε ότι θα ήταν
I was beginning to wonder if you were real	Είχα αρχίσει να αναρωτιέμαι αν ήσουν αληθινός
His reading enlightened me	Με φώτισε το διάβασμά του
I asked her if she was leaving	Τη ρώτησα αν έφευγε
I think he had a relationship or had	Νομίζω ότι είχε σχέση ή είχε
I wake up every morning and bite myself	Ξυπνάω κάθε πρωί και τσιμπάω τον εαυτό μου
They will suffer for it	Θα υποφέρουν για αυτό
I really needed help	Χρειαζόμουν πραγματικά τη βοήθεια
I decided to mention it	Αποφάσισα να το αναφέρω
A horror that apparently is not of this world	Ένας τρόμος που φαινομενικά δεν είναι αυτού του κόσμου
I saw him on the street for his execution	Τον είδα στο δρόμο για την εκτέλεσή του
I told him everything about you	Του είπα τα πάντα για σένα
I did not understand jokes	Δεν κατάλαβα αστεία
I ran a hand through my hair	Πέρασα ένα χέρι στα μαλλιά μου
Lee admitted it was true	Ο Λι παραδέχτηκε ότι ήταν αλήθεια
I took a deep breath and got on the train	Πήρα μια βαθιά ανάσα και μπήκα στο τρένο
It was cold enough to separate stones	Έκανε αρκετά κρύο για να χωρίσει πέτρες
I told them the truth	Τους είπα την αλήθεια
I know mine is very sensitive	Ξέρω ότι το δικό μου είναι πολύ ευαίσθητο
I reached out and grabbed her hand	Άπλωσα το χέρι και της έπιασα το χέρι
I just let it happen	Απλώς το άφησα να συμβεί
I do not know my environment yet	Δεν ξέρω ακόμα το περιβάλλον μου
I thought you would never get up	Νόμιζα ότι δεν θα σηκωθείς ποτέ
I do not like violence against women	Δεν μου αρέσει η βία κατά των γυναικών
I also watched the buildings, the sky and the street	Παρακολούθησα επίσης τα κτίρια, τον ουρανό και το δρόμο
I'm back, you know, back, but different	Γύρισα, ξέρετε, πίσω, αλλά διαφορετικά
I was always afraid that you would not find someone worthy	Πάντα φοβόμουν ότι δεν θα βρεις κάποιον άξιο
I could not kick him when he was down	Δεν μπορούσα να τον κλωτσήσω όταν ήταν κάτω
I feel very lucky that it went so well	Νιώθω πολύ τυχερός που πήγε τόσο καλά
A little while later they shook hands	Λίγη ώρα αργότερα έδιναν τα χέρια
I should have ordered more	Έπρεπε να είχα παραγγείλει περισσότερα
I tell the same story to others	Την ίδια ιστορία λέω και στους άλλους
I can not jump off the cliff	Δεν μπορώ να πηδήξω από τον γκρεμό
I did not want the blanket	Δεν ήθελα την κουβέρτα
I did not like that at all	Δεν μου άρεσε καθόλου αυτό
I wondered what genius this plan had found	Αναρωτήθηκα ποια ιδιοφυΐα είχε βρει αυτό το σχέδιο
I have done it with all the intensity	Τα έχω κάνει με όλη την ένταση
I have to fix things	Πρέπει να διορθώσω τα πράγματα
I was more interested in alcohol	Με ενδιέφερε περισσότερο το αλκοόλ
I have many adventures in them	Έχω πολλές περιπέτειες μέσα τους
I gave a gentle grip	Έδωσα ένα απαλό σφίξιμο
I was not sure what he was doing now	Δεν ήμουν σίγουρος τι έκανε τώρα
I took them back in the bathroom safe	Τα πήρα πίσω μέσα στην ασφάλεια του μπάνιου
I had an herb to eat	Είχα ένα βότανο να φάω
I only stayed two nights	Έμεινα μόνο δύο νύχτες
I had to go a lot	Έπρεπε να πάω πολύ
I did not know how to answer	Δεν ήξερα πώς να απαντήσω
I missed talking to them and hanging out with them	Μου έλειψε να τους μιλάω και να κάνω παρέα μαζί τους
I know this hotel quite well	Ξέρω αυτό το ξενοδοχείο αρκετά καλά
I felt a strong love for the frightened young man	Ένιωσα μια δυνατή αγάπη για τον φοβισμένο νεαρό
I hope they buy our excuse	Ελπίζω να αγοράσουν τη δικαιολογία μας
I have saved your life and you mine	Έχω σώσει τη ζωή σου και εσύ τη δική μου
I can not be alone with him	Δεν μπορώ να είμαι μόνη μαζί του
I have no expectations from you	Δεν έχω καμία προσδοκία από εσάς
I had not thought about it at all	Δεν το είχα σκεφτεί καθόλου
I was impressed by the work process and their technical knowledge	Μου έκανε εντύπωση η διαδικασία εργασίας και οι τεχνικές τους γνώσεις
I will put a car to meet you downstairs	Θα βάλω ένα αυτοκίνητο να σε συναντήσει στον κάτω όροφο
I really apologize for that	Πραγματικά ζητώ συγγνώμη για αυτό
I saw her heart piercing	Είδα την καρδιά της να τρυπιέται
I saw our players do this over and over again	Είδα τους παίκτες μας να το κάνουν αυτό ξανά και ξανά
I would be right	θα δικαιωνόμουν
A gentle smile crossed his lips	Ένα απαλό χαμόγελο διέσχισε τα χείλη του
I feel great	Νιώθω σαν μεγάλος
I know who you are and you do not say that	Ξέρω ποιος είσαι και αυτό δεν το λες
I did not really get them as a couple	Δεν τους πήρα πραγματικά ως ζευγάρι
I was in a dream within a dream	Ήμουν σε ένα όνειρο μέσα σε ένα όνειρο
It was his first book	Ήταν το πρώτο του βιβλίο
I did not see it happen for a moment	Δεν το είδα ούτε στιγμή να συμβαίνει
I saw the structure of the wall move and break	Είδα τη δομή του τοίχου να κινείται και να σπάει
I do not ask for perfection from you	Δεν ζητάω την τελειότητα από σένα
I felt full of passion	Ένιωσα γεμάτος πάθος
A vision that failed	Ένα όραμα που απέτυχε
This could be fatal	Αυτό θα μπορούσε να είναι μοιραίο
I will start the instruction	Θα ξεκινήσω την οδηγία
I have failed so many people	Έχω αποτύχει τόσους πολλούς ανθρώπους
I want you to bring it all	Θέλω να τα φέρεις όλα
I hope I have a little more response than that	Ελπίζω να έχω λίγη περισσότερη ανταπόκριση από αυτό
I was born into a religious family	Γεννήθηκα σε θρησκευτική οικογένεια
I want to know if it works	Θέλω να μάθω αν λειτουργεί
I want to help you	Θέλω να σε βοηθήσω
I only saw him for a while, in a crowd	Τον είδα μόνο για λίγο, μέσα σε πλήθος
Unemployment has also risen significantly	Η ανεργία επίσης αυξήθηκε σημαντικά
But he must, otherwise he will be late for work	Πρέπει όμως, αλλιώς θα αργήσει στη δουλειά
I did not think you could get into trouble so quickly	Δεν πίστευα ότι θα μπορούσες να μπεις σε μπελάδες τόσο γρήγορα
I really hope he can help me	Ελπίζω πραγματικά να μπορεί να με βοηθήσει
I was trying to be good	Προσπαθούσα να είμαι καλός
I shrug my shoulders and follow him	Σηκώνω τους ώμους και τον ακολουθώ
I love this product endlessly	Λατρεύω αυτό το προϊόν χωρίς τέλος
I have my first conversion	Έχω την πρώτη μου μεταστροφή
I was haunted by shame	Με κυνηγούσε η ντροπή
This view is commonly accepted	Αυτή η άποψη είναι κοινώς αποδεκτή
I should have worked harder	Θα έπρεπε να είχα δουλέψει περισσότερο
I broke the rod and went home	Ξέσπασα το καλάμι και πήγα σπίτι
I noticed another weird one	Παρατήρησα ένα άλλο παράξενο
I did all this with a secure phone	Όλα αυτά τα έκανα με ασφαλές τηλέφωνο
I was immediately sober	Ήμουν αμέσως νηφάλιος
A white flag indicated a failure	Μια λευκή σημαία έδειχνε μια αστοχία
I already saw the shorts	Είδα ήδη το σορτς
I have to separate them	Πρέπει να τα χωρίσω
I wrap my arms around his neck	Τυλίγω τα χέρια μου γύρω από το λαιμό του
I agreed to do it	Συμφώνησα να το κάνω
I roll my eyes at me	Γουρλώνω τα μάτια μου πάνω μου
I shrug my shoulders	Σηκώνω τους ώμους μου
I launch them and fight on the surface again	Τους εκτοξεύω και παλεύω ξανά στην επιφάνεια
I am the love of my own life	Είμαι η αγάπη της ίδιας μου της ζωής
I must have had a stroke or something	Πρέπει να έπαθα εγκεφαλικό ή κάτι τέτοιο
I would like to explain why these experiences happen	Θα ήθελα να εξηγήσω γιατί συμβαίνουν αυτές οι εμπειρίες
I thought you would guess	Νόμιζα ότι θα το μαντέψεις
I was thinking about the difference in color	Σκεφτόμουν τη διαφορά στο χρώμα
I really can not go through another service under her watch	Πραγματικά δεν μπορώ να περάσω από άλλη υπηρεσία κάτω από το βλέμμα της
I drank too much and one led to the other	Έπινα πάρα πολύ και το ένα οδήγησε στο άλλο
I could not imagine such a thing	Δεν μπορούσα να φανταστώ κάτι τέτοιο
I could not afford it	Δεν μπορούσα να το αντέξω οικονομικά
I fell to the floor	Έπεσα κάτω στο πάτωμα
A belief that could not be further from the truth	Μια πεποίθηση που δεν θα μπορούσε να απέχει περισσότερο από την αλήθεια
I was expecting a problem	Περίμενα πρόβλημα
A small stream of water ran down the wall	Ένα μικρό ρεύμα νερού έτρεξε κάτω από τον τοίχο
I do not think he approves of me	Νομίζω ότι δεν με εγκρίνει
I feel that these things are not so important	Νιώθω ότι αυτά τα πράγματα δεν είναι τόσο σημαντικά
But a plan began to form in his mind	Ένα σχέδιο όμως άρχισε να σχηματίζεται στο μυαλό του
I can not wait until tomorrow	Δεν μπορώ να περιμένω μέχρι αύριο
I need to understand what that means	Πρέπει να καταλάβω τι σημαίνει αυτό
I did not make him do it	Δεν τον έβαλα να το κάνει
I love country music	Λατρεύω τη μουσική της κάντρι
I had a container just below the window	Είχα ένα δοχείο ακριβώς κάτω από το παράθυρο
I fell to my knees next to the woman	Έπεσα στο γόνατο δίπλα στη γυναίκα
I think we should all be excited	Νομίζω ότι πρέπει να είμαστε όλοι ενθουσιασμένοι
I did not know all this about him	Δεν τα ήξερα όλα αυτά για εκείνον
I can not take it anymore	Δεν αντέχω άλλο
A man comes home after prolonged	Ένας άντρας έρχεται σπίτι μετά από παρατεταμένη
I can forbid her to enter my house	Μπορώ να της απαγορεύσω την είσοδο στο σπίτι μου
I assure you that the matter is in hand	Σας διαβεβαιώνω ότι το θέμα είναι στο χέρι
I hope he finds something	Ελπίζω να βρει κάτι
I could explain everything to you	Θα μπορούσα να σου εξηγήσω τα πάντα
I even hated seeing song meetings on TV	Μισούσα ακόμη και να βλέπω συναντήσεις τραγουδιών στην τηλεόραση
I fell in front of my knees	Έπεσα μπροστά στα γόνατά μου
I live only to destroy now	Ζω μόνο για να καταστρέφω τώρα
I'm almost as excited as you are	Είμαι σχεδόν τόσο ενθουσιασμένος όσο εσύ
I chose to take a shower in a coarse hospital bathroom	Επέλεξα να κάνω ντους σε ένα χονδροειδές μπάνιο νοσοκομείου
I want to make myself a position, to do something	Θέλω να κάνω τον εαυτό μου θέση, να κάνω κάτι
I felt a wave of anxiety flooding me	Ένιωσα ένα κύμα άγχους να με πλημμυρίζει
I did not have at this time	Δεν είχα αυτή τη στιγμή
Savage calculated a duration of four hours	Ο Savage υπολόγισε μια διάρκεια τεσσάρων ωρών
I thought it would be heavier	Νόμιζα ότι θα ήταν πιο βαρύ
I could never deny this fact	Δεν θα μπορούσα ποτέ να αρνηθώ αυτό το γεγονός
I could hear the old woman laughing in my head	Άκουγα τη γριά να γελάει στο κεφάλι μου
I think they will dig up their heels and refuse	Νομίζω ότι θα σκάψουν τα τακούνια τους και θα αρνηθούν
I made amazing friends	Έκανα καταπληκτικούς φίλους
I have to leave to find my own means of transportation	Πρέπει να φύγω για να βρω το δικό μου μεταφορικό μέσο
Some just fight in the nest	Μερικοί απλώς παλεύουν μέσα στη φωλιά
I love you more than anything else in this world	Σε αγαπώ περισσότερο από οτιδήποτε άλλο σε αυτόν τον κόσμο
I love white sand on the ground	Λατρεύω τη λευκή άμμο στο έδαφος
I want to write about my older brother	Θέλω να γράψω για τον μεγαλύτερο αδερφό μου
I had no reason to hesitate to show my affection	Δεν είχα κανένα λόγο να διστάσω να δείξω τη στοργή μου
Then I knew what he did	Τότε ήξερα τι έκανε
I hope it repairs	Ελπίζω να επισκευαστεί
I was just young, but it was easy	Ήμουν μόνο νέος, αλλά ήταν εύκολο
I could not consume death	Δεν μπορούσα να καταναλώσω τον θάνατο
The others were all unconscious	Οι άλλοι ήταν όλοι αναίσθητοι
Much darker and not so funny	Πολύ πιο σκοτεινό και όχι τόσο αστείο
I had not answered them	Δεν τους είχα απαντήσει
I can not cry about that	Δεν μπορώ να κλάψω για αυτό
I did not do anything illegal to him	Δεν του έκανα τίποτα παράνομο
We ran perfectly all week	Τρέξαμε τέλεια όλη την εβδομάδα
I was grateful for the short walk	Ήμουν ευγνώμων για τη σύντομη βόλτα
I did not ask what was going on	Δεν ρώτησα τι συμβαίνει
I hope he succeeds soon	Ελπίζω να τα καταφέρει σύντομα
I made sure the tree was not an apple tree	Φρόντισα το δέντρο να μην ήταν μηλιά
I will not have hurt you	Δεν θα σου έχω κάνει κακό
I think we met in college	Νομίζω γνωριστήκαμε στο κολέγιο
I love theater, the arts and beauty	Λατρεύω το θέατρο, τις τέχνες και την ομορφιά
I was not just a child before the war	Δεν ήμουν μόνο παιδί πριν από τον πόλεμο
I wanted to apologize	Ήθελα να ζητήσω συγγνώμη
I also lost my whole family in the fire	Έχασα επίσης ολόκληρη την οικογένειά μου στη φωτιά
I bet there are votes to pass	Βάζω στοίχημα ότι υπάρχουν οι ψήφοι για να περάσει
I asked her who the others were	Τη ρώτησα ποιοι ήταν οι άλλοι
I smell bad and the hairs on my legs grow longer	Μυρίζω άσχημα και οι τρίχες στα πόδια μου μακραίνουν
I kind of like running	Μου αρέσει κάπως να τρέχω
A single metal table with chair on both sides	Ένα μονό μεταλλικό τραπέζι με καρέκλα και στις δύο πλευρές
I thank her for her patience	Την ευχαριστώ για την υπομονή της
I'm tired now, and the end is near	Είμαι κουρασμένος τώρα, και το τέλος είναι πιο κοντά
I love every second on this bus	Λατρεύω κάθε δευτερόλεπτο σε αυτό το λεωφορείο
I mean, paradise knows	Θέλω να πω, ο παράδεισος ξέρει
I can feel the gentle innocent acceptance	Μπορώ να νιώσω την απαλή αθώα αποδοχή
I have absolutely no importance	Δεν έχω καμία απολύτως σημασία
I think the poor man was in love	Νομίζω ότι ο καημένος ήταν ερωτευμένος
I was in so much pain but I had to be silent	Πονούσα τόσο πολύ μέσα μου αλλά έπρεπε να μείνω σιωπηλός
I have to insist on a compromise at this point	Πρέπει να επιμείνω σε έναν συμβιβασμό σε αυτό το σημείο
I just could not leave her	Δεν μπορούσα απλά να την αφήσω
I liked the way he walked	Μου άρεσε ο τρόπος που περπατούσε
Between the green foliage there are occasional yellow leaves	Ανάμεσα στο πράσινο φύλλωμα υπάρχουν περιστασιακά κίτρινα φύλλα
I just had to keep listening to her	Θα έπρεπε απλώς να συνεχίσω να την ακούω
I am very used to writing	Έχω συνηθίσει πολύ να γράφω
I hold my breath waiting for her answer	Κρατώ την ανάσα μου περιμένοντας την απάντησή της
I suspect he may show off	Υποψιάζομαι ότι μπορεί να επιδεικνύει
I saw that he was teaching you things	Είδα ότι σου δίδασκε πράγματα
I have already done a lot of damage	Έχω κάνει ήδη αρκετή ζημιά
I look forward to working with you	Ανυπομονώ να συνεργαστώ και μαζί σας
I know it's home next weekend	Ξέρω ότι είναι σπίτι το επόμενο Σαββατοκύριακο
I can see the desire in your eyes	Μπορώ να δω την επιθυμία στα μάτια σου
I just had time for a quick bite before work	Απλώς είχα χρόνο για ένα γρήγορο δάγκωμα πριν τη δουλειά
I suggest you hide in here and lock the doors	Σου προτείνω να κρυφτείς εδώ μέσα και να κλειδώσεις τις πόρτες
I made some of these dresses this summer	Έχω φτιάξει μερικά από αυτά τα φορέματα αυτό το καλοκαίρι
I raised my eyebrows in a deep frown	Έσφιξα τα φρύδια μου σε ένα βαθύ συνοφρύωμα
I think he is on the program	Νομίζω ότι είναι στο πρόγραμμα
I wanted you to know what was going on	Ήθελα να ξέρεις τι συμβαίνει
I sighed and tried again	Αναστέναξα και προσπάθησα ξανά
I do not understand any of this	Δεν καταλαβαίνω τίποτα από αυτό
I'm going to a grocery store	Πηγαίνω από ένα μπακάλικο
I went crazy the least	Τρελάθηκα το λιγότερο
I pick her up from the usual place outside of school	Την παίρνω από το συνηθισμένο σημείο έξω από το σχολείο
I just want to go up there	Θέλω μόνο να ανέβω εκεί
I run to the bathroom to look for it	Τρέχω στο μπάνιο να το ψάξω
It made them feel relaxed	Τους έκανε να νιώσουν χαλαροί
I already knew the rules and ignored them	Ήξερα ήδη τους κανόνες και τους αγνόησα
I can pilot the bus myself	Μπορώ να πιλοτάρω το λεωφορείο μόνος μου
I have also included some ways to shape this trend	Συμπεριέλαβα επίσης μερικούς τρόπους για να διαμορφώσετε αυτή την τάση
I will not hurt your mother like that	Δεν θα πληγώσω έτσι τη μητέρα σου
I always give my opinion on sexual tension at work	Πάντα δίνω τη γνώμη μου για τη σεξουαλική ένταση στη δουλειά
I hurried back to the safety of my truck	Γύρισα βιαστικά στην ασφάλεια του φορτηγού μου
That is where the era of sound effects versus music began	Εκεί ξεκίνησε η εποχή των ηχητικών εφέ έναντι της μουσικής
I worked for the restriction that was denied to me	Δούλεψα για τον περιορισμό που μου αρνήθηκε
I did not expect to see you down here	Δεν περίμενα να σε δω εδώ κάτω
There are few traces of these industrial activities today	Υπάρχουν λίγα ίχνη από αυτές τις βιομηχανικές δραστηριότητες σήμερα
I reconsidered what he said	Ξανασκέφτηκα αυτό που είπε
A million things are running out of my mind and nothing at once	Ένα εκατομμύριο πράγματα τρέχουν από το μυαλό μου και τίποτα ταυτόχρονα
I never got a call from you	Δεν πρόλαβα ποτέ να σε πάρω τηλέφωνο
The details of the incident were not made public	Οι λεπτομέρειες του περιστατικού δεν δόθηκαν στη δημοσιότητα
I have existed since all eternity	Υπάρχω από όλη την αιωνιότητα
A thin beam of light emerged from the top	Μια λεπτή δέσμη φωτός αναδύθηκε από την κορυφή
I can see that happening	Μπορώ να δω ότι συμβαίνει
This time he counted a run	Αυτή τη φορά μέτρησε ένα τρέξιμο
I do not have to say it at home	Δεν πρέπει να το πω σπίτι
I was under the ocean, fighting in the waves	Ήμουν κάτω από τον ωκεανό, πάλευα στα κύματα
I felt a tremendous warmth for him	Ένιωσα μια τρομερή ζεστασιά για εκείνον
I knew what they would do	Ήξερα τι θα έκαναν
But I think it goes well	Νομίζω όμως ότι τα πάει καλά
I'm glad you did it	Χαίρομαι που τα κατάφερες
I pushed away from the table	Έσπρωξα μακριά από το τραπέζι
I felt a sharp weakness	Ένιωσα απότομη αδυναμία
I could hear him talking, telling a story	Το άκουγα να μιλάει, να λέει μια ιστορία
A man is crawling through the kitchen window	Ένας άντρας σέρνεται μέσα από το παράθυρο της κουζίνας
I just had something in my eye, that's all	Απλώς είχα κάτι στο μάτι μου, αυτό είναι όλο
I hit him and he stopped for a while	Τον χτύπησα και σταμάτησε για λίγο
A sick feeling runs through my gut	Ένα άρρωστο συναίσθημα κυλάει στο έντερο μου
I opened my hands to him	Του άνοιξα τα χέρια μου
I woke up feeling the need to buy more books	Ξύπνησα νιώθοντας την ανάγκη να αγοράσω περισσότερα βιβλία
A year is twelve months	Ένα έτος είναι δώδεκα μήνες
Then I spoke into the microphone asking for silence	Στη συνέχεια μίλησα στον μικρόφωνο ζητώντας ησυχία
I should eat before the week is over	Θα έπρεπε να φάω πριν τελειώσει η εβδομάδα
I am absolutely happy with the results	Είμαι απόλυτα ευχαριστημένος με τα αποτελέσματα
I remember the bloody massacre	Θυμάμαι την αιματηρή σφαγή
I went up to his office	Ανέβηκα στο γραφείο του
I long to be in your arms again	Λαχταρώ να είμαι ξανά στην αγκαλιά σου
I could not believe that he would have all the trouble	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι θα είχε όλο τον κόπο
I'm sorry for her	Τη λυπάμαι
I started picking up my phone but stopped	Άρχισα να πιάνω το τηλέφωνό μου αλλά σταμάτησα
I have some friends who claim they do not dream	Έχω μερικούς φίλους που ισχυρίζονται ότι δεν ονειρεύονται
I turned left, relieved to find the room empty	Έστριψα αριστερά, με ανακούφιση βρήκα την αίθουσα άδεια
A large group of people gathered around them	Μια μεγάλη ομάδα ανθρώπων μαζεύτηκε γύρω τους
I had to stop this madness	Έπρεπε να σταματήσω αυτή την τρέλα
There is also a cabin available for rent	Υπάρχει επίσης μια καμπίνα διαθέσιμη προς ενοικίαση
I would spend the whole day looking out the window	Θα περνούσα όλη τη μέρα κοιτώντας έξω από το παράθυρο
I swallow them and wash them with water	Τα καταπίνω και τα πλένω με το νερό
A major difference between the classes was the supply of food	Μια κύρια διαφορά μεταξύ των τάξεων ήταν η προσφορά τροφίμων
Given signed for the club a year later	Ο Given υπέγραψε για τον σύλλογο ένα χρόνο αργότερα
I could not help but watch him make his call	Δεν μπορούσα να μην τον παρακολουθήσω να κάνει την κλήση του
I can not imagine her allowing herself to be left behind	Δεν μπορώ να τη φανταστώ να επιτρέπει στον εαυτό της να μείνει πίσω
I remember when my daughter was born	Θυμάμαι όταν γεννήθηκε η κόρη μου
I wish my heart would stop beating so hard	Εύχομαι η καρδιά μου να σταματήσει να χτυπάει τόσο δυνατά
The couple later divorces	Το ζευγάρι αργότερα χωρίζει
He was the sixth of seven children	Ήταν το έκτο από τα επτά παιδιά
I really looked impressive	Πραγματικά φάνηκα εντυπωσιακή
I saw myself standing there naked	Είδα τον εαυτό μου να στέκεται εκεί γυμνός
I did not expect that	δεν το περιμενα αυτο
Each weapon required a crew of twenty men	Κάθε όπλο απαιτούσε πλήρωμα είκοσι ανδρών
Shame is what it was	Ντροπή είναι αυτό που ήταν
A shadow moving fast in the trees	Μια σκιά που κινείται γρήγορα στα δέντρα
I have stated it everywhere	Το έχω δηλώσει παντού
I just did not like everyone else to know	Απλώς δεν μου άρεσε να το γνωρίζουν όλοι οι άλλοι
I show you that this is a long period	Σας δείχνω ότι αυτή είναι μια μακρά περίοδος
I struggled to keep my senses	Πάλεψα να κρατήσω τις αισθήσεις μου
I never know what he will do next	Ποτέ δεν ξέρω τι θα κάνει μετά
I wanted this moment to stop	Ήθελα να σταματήσει αυτή η στιγμή
I never went through the front door	Δεν πέρασα ποτέ την εξώπορτα
I like to be in control	Μου αρέσει να έχω τον έλεγχο
I really had nothing to do	Δεν είχα τίποτα πραγματικά να κάνω
I just want to do what is best for you	Θέλω μόνο να κάνω ό,τι είναι καλύτερο για σένα
So he really deserves the praise	Άρα του αξίζουν πραγματικά τα εύσημα
I take a look around as the scene changes	Ρίχνω μια ματιά τριγύρω καθώς το σκηνικό αλλάζει
I hope he is not afraid	Ελπίζω να μην φοβάται
I made it from other literary characters	Τον έφτιαξα από άλλους λογοτεχνικούς χαρακτήρες
I was happy for the break	Χάρηκα για τη διακοπή
I told you that in nature nothing is lost	Σου είπα ότι στη φύση τίποτα δεν πάει χαμένο
I was sure he was right again	Ήμουν σίγουρος ότι είχε και πάλι δίκιο
I took the opportunity to look at him	Άρπαξα την ευκαιρία να τον κοιτάξω
Please for more but it makes me wait	Παρακαλώ για περισσότερα αλλά με κάνει να περιμένω
I follow trying to catch up	Ακολουθώ προσπαθώντας να προλάβω
I have to get to our camp	Πρέπει να φτάσω στο στρατόπεδό μας
I will repent, personally	Θα μετανοήσω, προσωπικά
I have more logic than that	Έχω περισσότερη λογική από αυτό
I can not wonder what you have done with other women	Δεν μπορώ να αναρωτηθώ τι έχεις κάνει με άλλες γυναίκες
I did not write about such a thing	Δεν έγραψα για κάτι τέτοιο
I consider you part of my family, you know	Σε θεωρώ ως μέρος της οικογένειάς μου, ξέρεις
I like the way you deal with it	Μου αρέσει ο τρόπος που το αντιμετωπίζεις
A secret from his attention	Ένα απόρρητο από την προσοχή του
I was not in control of him	Δεν είχα τον έλεγχο εκείνος
I always said that they would destroy you, if you allowed them	Πάντα έλεγα ότι θα σε καταστρέψουν, αν τους το επέτρεπες
I can also look forward to my future now	Μπορώ επίσης τώρα να προσβλέπω στο μέλλον μου
It is a miracle that lasted so long	Είναι θαύμα που άντεξε τόσο πολύ
I heard someone say that the houses are nice up there	Άκουσα κάποιον να λέει ότι τα σπίτια είναι ωραία εκεί πέρα
I flew out into the hallway	Πέταξα έξω στο διάδρομο
I chose to ring the bell	Επέλεξα να χτυπήσω το κουδούνι
I ate most of it except the bones	Έφαγα τον περισσότερο από αυτόν εκτός από τα κόκαλα
I wanted back his warmth, his sure comfort	Ήθελα πίσω τη ζεστασιά του, την σίγουρη άνεση του
A lake of water was just to their left	Μια λίμνη νερού βρισκόταν ακριβώς στα αριστερά τους
I think we're done with this game	Νομίζω ότι τελειώσαμε με αυτό το παιχνίδι
I mean, normally you would have some emotion	Εννοώ, κανονικά θα είχες κάποιο συναίσθημα
I try to combine these things as much as possible	Προσπαθώ να συνδυάζω αυτά τα πράγματα όσο το δυνατόν περισσότερο
I know what it's like to lose a loved one	Ξέρω πώς είναι να χάνεις ένα αγαπημένο πρόσωπο
I just ran it out of the cave	Μόλις το έτρεξα έξω από τη σπηλιά
I will lead you to the greatest battle of all	Θα σε οδηγήσω στη μεγαλύτερη μάχη όλων
I did not have the answer	Δεν είχα την απάντηση
I hope people give us a chance	Ελπίζω ο κόσμος να μας δώσει μια ευκαιρία
Tom volunteered to return	Ο Τομ προσφέρεται εθελοντικά να επιστρέψει
A full bathroom plus a half bath in between	Ένα πλήρες μπάνιο συν ένα μισό μπάνιο μεταξύ
I could not believe that he would draw attention to her	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι θα τραβούσε την προσοχή πάνω της
I broke and tried to crawl against the wall	Έσπασα και προσπάθησα να συρθώ στον τοίχο
I should never try to contact them again	Δεν πρέπει ποτέ να προσπαθήσω να επικοινωνήσω ξανά μαζί τους
I did not want to feed	Δεν ήθελα να ταΐσω
I hope the work is not deep	Ελπίζω η δουλειά να μην είναι βάθη
I went to some flowers and showed one	Πήγα σε μερικά λουλούδια και έδειξα ένα
I would recommend this book to everyone, especially to cowboy lovers	Θα συνιστούσα αυτό το βιβλίο σε όλους, ειδικά στους λάτρεις του καουμπόη
I shook my head and leaned back in my seat	Κούνησα το κεφάλι μου και έγειρα πίσω στο κάθισμα
A matter of family tradition, nothing more	Θέμα οικογενειακής παράδοσης, τίποτα παραπάνω
A couple turns around and watches me	Ένα ζευγάρι γυρίζει και με παρακολουθεί
But I think we both enjoyed the challenge equally	Νομίζω όμως ότι και οι δύο απολαύσαμε εξίσου την πρόκληση
I do what he wants	Κάνω αυτό που θέλει
He hoped it would be his latest release	Ήλπιζε ότι θα ήταν η τελευταία του έκδοση
I was just thinking about him	Απλώς τον σκεφτόμουν
I did not intend to criticize	Δεν είχα σκοπό να ασκήσω κριτική
I saw the same thing an hour ago	Το ίδιο είδα πριν μια ώρα
A few each week is more than enough	Λίγα κάθε εβδομάδα είναι υπεραρκετά
There are two adjacent ports	Υπάρχουν δύο παρακείμενα λιμάνια
You can still hear it clearly	Μπορείτε ακόμα να την ακούσετε καθαρά
There is no more information about parental care	Δεν υπάρχουν περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τη γονική μέριμνα
I thought he was enchanted	Νόμιζα ότι ήταν μαγεμένο
I hope someone is there	Ελπίζω να υπάρχει κάποιος εκεί
I still have to save someone	Πρέπει ακόμα να σώσω κάποιον
I waited one more moment before speaking for the second time	Περίμενα μια ακόμη στιγμή πριν μιλήσω για δεύτερη φορά
I felt very comfortable from the first moment	Ένιωσα πολύ άνετα από την πρώτη στιγμή
I kept it all to myself	Το κράτησα όλο για τον εαυτό μου
I just got back to work, as usual	Μόλις επέστρεψα στη δουλειά, όπως συνήθως
I did nothing, sir	Δεν έκανα τίποτα, κύριε
I was very depressed	Ήμουν πολύ καταθλιπτικός
I can not ride another foot	Δεν μπορώ να οδηγήσω άλλο πόδι
I went out into the hall to see them	Βγήκα στο χολ για να τους δω
Creating a table has never seemed so powerful	Η δημιουργία τραπεζιού δεν φαινόταν ποτέ τόσο δυνατή
I answered in the negative	Απάντησα αρνητικά
I watched him with a slight smile	Τον παρακολούθησα με ένα ελαφρύ χαμόγελο
I was wondering why it was so empty	Αναρωτιόμουν γιατί ήταν τόσο άδειο
I think you are all fantastic	Νομίζω ότι είστε όλοι φανταστικοί
Unique design for the front	Μοναδικό σχέδιο για το μπροστινό μέρος
I was not going to commit suicide by running	Δεν επρόκειτο να αυτοκτονήσω τρέχοντας
I'm very, very surprised at how capable this camera is	Είμαι πολύ πολύ έκπληκτος, πόσο ικανή είναι αυτή η κάμερα
Thank you very much for what you said	Σας ευχαριστώ πολύ για όσα είπατε
I almost hear him whisper my name	Σχεδόν τον ακούω να ψιθυρίζει το όνομά μου
I take another from the container	Παίρνω άλλο από το δοχείο
A very beautiful young woman was standing in front of him	Μια πολύ όμορφη νεαρή γυναίκα στεκόταν μπροστά του
I'm sorry and I can not explain how it happened	Λυπάμαι και δεν μπορώ να εξηγήσω πώς συνέβη
I broke down at that point and adopted her	Έσπασα σε εκείνο το σημείο και την υιοθέτησα
I have been traveling for weeks without rest	Ταξιδεύω εδώ και εβδομάδες χωρίς ξεκούραση
I asked them why they wanted to read my diary	Τους ρώτησα γιατί ήθελαν να διαβάσουν το ημερολόγιό μου
A memory flashed during the day at the hospital	Μια ανάμνηση άστραψε στη μέρα στο νοσοκομείο
I hardly saw my brothers and sisters at all	Δεν έβλεπα σχεδόν καθόλου τους αδελφούς και τις αδερφές μου
I did not want to die	Δεν ήθελα να πεθάνω
I also like working with my team	Μου αρέσει επίσης να δουλεύω με την ομάδα μου
A preacher must be familiar with sin	Ένας ιεροκήρυκας πρέπει να είναι εξοικειωμένος με την αμαρτία
I'm bored, time to go	Βαριέμαι, ώρα να φύγω
Two key documents were created	Δημιουργήθηκαν δύο βασικά έγγραφα
I had to use my time wisely	Έπρεπε να χρησιμοποιήσω τον χρόνο μου με σύνεση
They went to school with them	Πήγαν μαζί τους στο σχολείο
I can not believe that you love me so much	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι με αγαπάς τόσο πολύ
I know, it was amazing	Ξέρω, ήταν καταπληκτικό
I could not help but wonder what else was coming	Δεν μπορούσα να μην αναρωτηθώ τι άλλο ερχόταν
But I have not slept for two days	Δεν έχω κοιμηθεί, όμως, εδώ και δύο μέρες
I know in my heart that they are genuine	Ξέρω μέσα μου ότι είναι γνήσιοι
Maybe I will not survive	Ίσως και να μην επιβιώσω
I really need him to keep kissing me	Έχω πραγματικά ανάγκη να συνεχίσει να με φιλάει
I hit the shower and change	Χτυπάω το ντους και αλλάζω
I had a vision the other day for a girl	Είχα ένα όραμα τις προάλλες για ένα κορίτσι
He really writes with a flow of mood	Γράφει πραγματικά με μια ροή διάθεσης
I smiled as she reminded me of my mom	Χαμογέλασα καθώς μου θύμιζε τη μαμά μου
I was not ready to push my luck	Δεν ήμουν έτοιμος να σπρώξω την τύχη μου
I lift and rub the temple	Σηκώνω και τρίβω τον κρόταφο
I did not tell him everything	Δεν του τα είπα όλα
I think my main job is acceptance	Νομίζω ότι η κύρια δουλειά μου είναι η αποδοχή
I could get a car and drive myself to school	Θα μπορούσα να πάρω ένα αυτοκίνητο και να οδηγήσω τον εαυτό μου στο σχολείο
I realized that they must have felt the magical release	Κατάλαβα ότι πρέπει να ένιωσαν τη μαγική απελευθέρωση
I had to feel the passion we shared	Έπρεπε να νιώσω το πάθος που μοιραζόμασταν
I may not know today	Μπορεί να μην ξέρω σήμερα
I was a victim, but no one but myself	Ήμουν θύμα, αλλά κανενός άλλου εκτός από τον εαυτό μου
I would love to see you	Θα ήθελα πολύ να σε δω
I want to fix everything	Θέλω να τα διορθώσω όλα
Think about it again	Σκεφτείτε το ξανά
I was six, my friend seven	Εγώ ήμουν έξι, ο φίλος μου επτά
I can help you if you need anything	Μπορώ να σε βοηθήσω αν χρειαστείς οτιδήποτε
I ended up sitting on a small mound of dirt	Κατέληξα να κάθομαι σε ένα μικρό ανάχωμα χώματος
I also see the ray of the sun falling	Βλέπω και την αχτίδα του ήλιου να πέφτει
I intend to see it again several times	Σκοπεύω να το ξαναδώ αρκετές φορές
I took my hand from the dagger	Πήρα το χέρι μου από το στιλέτο
I did not know anyone with a large garden	Δεν ήξερα κανέναν με μεγάλο κήπο
I doubt there will be much difference	Αμφιβάλλω ότι θα υπάρξει μεγάλη διαφορά
I think that's my way	Νομίζω ότι είναι ο τρόπος μου
It was entirely meritocratic	Έγινε εξ ολοκλήρου αξιοκρατικά
I did not want the night to end	Δεν ήθελα να τελειώσει η βραδιά
I thank him for serving and protecting everything	Τον ευχαριστώ που υπηρέτησε και προστατεύει και όλα
They meet and discover that they are childhood friends	Γνωρίζονται και ανακαλύπτουν ότι είναι παιδικοί φίλοι
I went to all his shows growing up	Πήγα σε όλες τις παραστάσεις του μεγαλώνοντας
A quick blow to the neck and it was down	Ένα γρήγορο χτύπημα στο λαιμό και ήταν κάτω
I must warn you now to be very careful	Πρέπει να σας προειδοποιήσω τώρα να είστε πολύ προσεκτικοί
I see that you brought with you the time traveler	Βλέπω ότι έφερες μαζί σου τον ταξιδιώτη του χρόνου
I mean in the best way though	Εννοώ ότι με τον καλύτερο τρόπο όμως
I must definitely jump	Πρέπει οπωσδήποτε να πηδήξω
A passage closed behind the huge human ship	Μια μετάβαση έκλεινε πίσω από το τεράστιο ανθρώπινο πλοίο
I bet your house is quiet now	Βάζω στοίχημα ότι το σπίτι σας είναι ήσυχο τώρα
I should have guessed that there are about eight thousand of them	Θα έπρεπε να υποθέσω ότι υπάρχουν περίπου οκτώ χιλιάδες από αυτούς
I want you to meet him	Θέλω να τον γνωρίσεις
I needed something to keep my thoughts busy	Χρειαζόμουν κάτι για να απασχολήσει τις σκέψεις μου
A proper battle game, in other words	Ένα σωστό παιχνίδι μάχης, με άλλα λόγια
I was in bed all morning	Ήμουν στο κρεβάτι όλο το πρωί
I knew that smell, it was home	Ήξερα αυτή τη μυρωδιά, ήταν σπίτι
I use ours of course	Χρησιμοποιώ το δικό μας φυσικά
I had never felt so helpless	Ποτέ δεν είχα νιώσει τόσο αβοήθητος
One package was never enough for her	Ένα πακέτο δεν της ήταν ποτέ αρκετό
I should not have asked you now	Δεν έπρεπε να σε ρωτήσω τώρα
A voice, used to giving orders but somewhat familiar	Μια φωνή, συνηθισμένη να δίνει εντολές αλλά κάπως οικεία
I completely disagree	Δεν συμφωνώ απόλυτα
I also enjoy reading science fiction novels	Μου αρέσει επίσης να διαβάζω μυθιστορήματα επιστημονικής φαντασίας
I was shocked at how well their voices sounded together	Σοκαρίστηκα με το πόσο καλά ακούγονταν οι φωνές τους μαζί
I tell him about a hundred wonderful things	Του λέω για εκατό υπέροχα πράγματα
I feel excited, warm, interesting	Νιώθω ενθουσιασμένος, ζεστός, ενδιαφέρον
I was not the only one who was adopted	Δεν ήμουν ο μόνος που υιοθετήθηκα
I love this woman, the morning breath and everything	Λατρεύω αυτή τη γυναίκα, την πρωινή ανάσα και όλα
A corrected version of this figure is provided below	Μια διορθωμένη έκδοση αυτού του σχήματος παρέχεται παρακάτω
I looked at him from the kitchen window	Τον κοίταξα από το παράθυρο της κουζίνας
I let her sketch my face	Της επέτρεψα να σκιτσάρει το πρόσωπό μου
I stayed here for one night	Έμεινα εδώ για μια νύχτα
I had to hit something	Έπρεπε να χτυπήσω κάτι
I have never worn anything like this in my life	Δεν φόρεσα ποτέ στη ζωή μου κάτι τέτοιο
A twisted root ran from her head to the tree	Μια στριμμένη ρίζα έτρεχε από το κεφάλι της στο δέντρο
I know it hurt that I lost him	Ξέρω ότι με πονούσε που τον έχασα
Nor was he successful as a captain	Ούτε είχε επιτυχία ως καπετάνιος
I think he has found a lost treasure	Νομίζω ότι έχει βρει έναν χαμένο θησαυρό
A body, hot, pressed on me from behind	Ένα σώμα, ζεστό, πιεσμένο πάνω μου από πίσω
I felt a culture shock	Ένιωθα πολιτισμικό σοκ
I did not always want children	Δεν ήθελα πάντα παιδιά
I ask if he has anything else	Ρωτάω αν έχει κάτι άλλο
I knew he was wrong from the beginning	Ήξερα ότι ήταν στραβός από την αρχή
I was a little girl again	Ήμουν πάλι κοριτσάκι
I had no appetite to find a bank right now	Δεν είχα όρεξη να βρω τράπεζα αυτή τη στιγμή
I can also clean etc.	Επίσης μπορώ να καθαρίζω κ.λπ
I took a breath to slow myself down	Πήρα μια ανάσα για να επιβραδύνω τον εαυτό μου
I wanted to know what happened to my brother	Ήθελα να μάθω τι συνέβη στον αδερφό μου
I highly recommend you read this book	Σας συνιστώ ανεπιφύλακτα να διαβάσετε αυτό το βιβλίο
I waited to see if he would calm down	Περίμενα να δω αν θα ηρεμήσει
I wink at him and turn my body towards him	Του γνέφω και στρέφω το σώμα μου προς το μέρος του
I wish someone would help me or like me	Μακάρι κάποιος να με βοηθήσει ή να με συμπαθούσε
I hope he is not home now	Ελπίζω να μην είναι σπίτι τώρα
A horse-drawn carriage drove us to the hospital	Μια άμαξα με άλογο μας οδήγησε στο νοσοκομείο
Symptoms usually begin three to fourteen days after infection	Τα συμπτώματα αρχίζουν συνήθως τρεις έως δεκατέσσερις ημέρες μετά τη μόλυνση
I just feel so alone	Απλώς νιώθω τόσο μόνος
But I did not say that there was no case	Δεν είπα όμως ότι δεν υπήρχε περίπτωση
I can not believe that a month has already passed	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έχει περάσει ήδη ένας μήνας
I bent down and kissed him	Έσκυψα και τον φίλησα
I would like to help you	θα ήθελα να σε βοηθήσω
Sometimes they even kept it as a pet	Μερικές φορές το κρατούσαν και ως κατοικίδιο
I pay the top dollar immediately or in advance	Πληρώνω το κορυφαίο δολάριο αμέσως ή εκ των προτέρων
I have to think about this a lot	Πρέπει να το σκέφτομαι πάρα πολύ αυτό
I feel her staring as her breathing returns to normal	Την νιώθω να κοιτάζει επίμονα καθώς η αναπνοή της επανέρχεται στο φυσιολογικό
I want them all guys	Τα θέλω όλα παιδιά
I raised the bucket to eye level	Ανέβασα τον κουβά στο ύψος των ματιών
I like to watch and play all the sports	Μου αρέσει να παρακολουθώ και να παίζω όλα τα αθλήματα
I felt my body start buzzing	Ένιωσα το σώμα μου να αρχίζει να βουίζει
A gentle, slow, wonderful kiss	Ένα απαλό, αργό, υπέροχο φιλί
I thought the death of an execution would be the answer	Νόμιζα ότι ο θάνατος μιας εκτέλεσης θα ήταν η απάντηση
I was waiting for something that seemed like a long time	Περίμενα κάτι που φαινόταν πολύ καιρό
That would be bad leadership	Αυτό θα ήταν κακή ηγεσία
I need something that looks great and will never be forgotten	Χρειάζομαι κάτι που να φαίνεται υπέροχο και να μείνει αξέχαστο
I took out the bike	Έβγαλα το ποδήλατο
I felt the car shake violently	Ένιωσα το αυτοκίνητο να κουνιέται βίαια
I should not have heard you	Δεν έπρεπε να σε είχα ακούσει
I was not his problem, but he made me his problem	Δεν ήμουν εγώ το πρόβλημά του, αλλά με έκανε πρόβλημά του
I swear we divorced at birth	Ορκίζομαι ότι χωρίσαμε κατά τη γέννηση
A divine war is about to begin	Ένας θεϊκός πόλεμος πρόκειται σύντομα να ξεκινήσει
I would not say that he was a fan of my music	Δεν θα έλεγα ότι ήταν λάτρης της μουσικής μου
I went to the bathroom	πήγα στο μπάνιο
A look of sheer glow appeared on her face	Ένα βλέμμα καθαρής λάμψης εμφανίστηκε στο πρόσωπό της
I was approaching the edge of my living room	Πλησίαζα στην άκρη του σαλονιού μου
I can not get data from the user	Δεν μπορώ να πάρω στοιχεία από τον χρήστη
I have only one difference to note	Έχω μόνο μια διαφορά να σημειώσω
I find myself smiling at everyone	Βρίσκω τον εαυτό μου να χαμογελά σε κάθε ένα
A beautiful name for a beautiful lady	Ένα όμορφο όνομα για μια όμορφη κυρία
I tried desperately to free my hand from under me	Προσπάθησα απεγνωσμένα να ελευθερώσω το χέρι μου από κάτω μου
I wanted this pain to stop	Ήθελα να σταματήσει αυτός ο πόνος
I understood and respected it	Το κατάλαβα και το σεβάστηκα
I know how people despise them	Ξέρω πώς τους περιφρονούν οι άνθρωποι
I hated to remind them	Μισούσα να τους θυμίζουν
I did it for another year, once a week	Το έκανα για άλλη μια χρονιά, μια φορά την εβδομάδα
I want to scratch my skin out of sympathy	Θέλω να ξύσω το δέρμα μου από συμπάθεια
I asked you again and again to ask for help	Σε παρακάλεσα ξανά και ξανά να ζητήσεις βοήθεια
I looked carefully at the ground	Κοίταξα προσεκτικά το έδαφος
I thought he might consider leaving	Σκέφτηκα ότι μπορεί να σκεφτεί να φύγει
I think it was obvious	Νομίζω ότι ήταν προφανές
A cheap excuse to die	Μια φτηνή δικαιολογία για να πεθάνεις
I am your shift inspector for the coming months	Είμαι ο επιθεωρητής βάρδιας σας για τους επόμενους μήνες
A good presentation is all that matters	Μια καλή παρουσίαση είναι το μόνο που έχει σημασία
That is, it was old	Δηλαδή ήταν παλιά
I miss being able to vent	Μου λείπει να μπορώ να εξαερώσω
I wanted to taste it	Ήθελα να το γευτώ
I could not think of it again	Δεν μπορούσα να το σκεφτώ ξανά
I hated everything and everyone	Μισούσα τα πάντα και τους πάντες
The skin is often loose	Το δέρμα είναι συχνά χαλαρό
I am waiting for your work to be done properly	Περιμένω η δουλειά σου να γίνει σωστά
I wander back to the bedroom and living room	Περιπλανιέμαι πίσω στην κρεβατοκάμαρα και στο σαλόνι
I could see some of the places the dogs were holding	Μπορούσα να δω μερικά από τα μέρη που κρατούσαν τα σκυλιά
A good illustration of this concept is gravity	Μια καλή απεικόνιση αυτής της έννοιας είναι η βαρύτητα
I had seen what happened to the snake during the collision	Είχα δει τι συνέβη με το φίδι κατά την πρόσκρουση
I'm not exactly sure how long	Δεν είμαι ακριβώς σίγουρος για πόσο καιρό
I can not even say how far it goes	Δεν μπορώ καν να πω πόσο μακριά φτάνει
I think people have always been human	Νομίζω ότι οι άνθρωποι ήταν πάντα άνθρωποι
I came back once, then two, but I did not see it	Γύρισα μια φορά, μετά δύο, αλλά δεν το είδα
I could hardly breathe	Μετά βίας μπορούσα να πάρω μια ανάσα
I did not feel remorse that I was so demanding	Δεν ένιωσα τύψεις που ήμουν τόσο απαιτητικός
I bit my tongue listening to these repetitive words	Δάγκωσα τη γλώσσα μου, ακούγοντας αυτές τις επαναλαμβανόμενες λέξεις
I do not have to know how to cook	Δεν πρέπει να ξέρω να μαγειρεύω
I could not help but ask a small question	Δεν μπορούσα να μην κάνω μια μικρή ερώτηση
A second bus appeared and followed the first	Ένα δεύτερο λεωφορείο εμφανίστηκε και ακολούθησε το πρώτο
I can see what he would see in you	Μπορώ να δω τι θα έβλεπε σε σένα
I think he is still in his office	Πιστεύω ότι είναι ακόμα στο γραφείο του
I appreciate what people say positively about me	Εκτιμώ όσα θετικά λένε οι άνθρωποι για μένα
I never feel comfortable driving all night	Ποτέ δεν νιώθω άνετα να οδηγώ όλη τη νύχτα
I was confused about it, I was wondering what all this meant	Ήμουν μπερδεμένος με αυτό, αναρωτιόμουν τι σήμαινε όλο αυτό
A finger stood a few inches from her chest	Ένα δάχτυλο στάθηκε όρθιο λίγα εκατοστά από το στήθος της
I can no longer move freely	Δεν μπορώ πλέον να κυκλοφορώ ελεύθερα
I apologize for missing the service	Ζητώ συγγνώμη που έχασα την υπηρεσία
A smaller house, without stairs	Ένα μικρότερο σπίτι, χωρίς σκάλες
I find it very beautiful and attractive as well	Το βρίσκω πολύ όμορφο και ελκυστικό επίσης
I was in labor and they ask me these questions	Ήμουν σε τοκετό και μου κάνουν αυτές τις ερωτήσεις
I'm not too worried about that	Δεν ανησυχώ πολύ για αυτό
I just had to make my life somehow	Απλώς θα έπρεπε να φτιάξω τη ζωή μου με κάποιο τρόπο
A warm and wonderful movie	Μια ζεστή και υπέροχη ταινία
I saw it once on the satellite	Το είδα μια φορά στο δορυφόρο
I want you to meet two of my dear friends	Θέλω να γνωρίσεις δύο αγαπημένους μου φίλους
I watched the weather report	Παρακολούθησα το δελτίο καιρού
I just want to stay home and read	Θέλω απλώς να μένω σπίτι και να διαβάζω
I can see one on the mountain	Μπορώ να δω ένα στο βουνό
I look forward to being ashamed	Ανυπομονώ ντροπιασμένος
I thought she was my mother	Νόμιζα ότι ήταν η μητέρα μου
I can not say anything	Δεν μπορώ να πω τίποτα
I had no idea what to say right away	Δεν είχα ιδέα αμέσως τι να πω
I have done it in the past with great response	Το έχω κάνει στο παρελθόν με μεγάλη ανταπόκριση
I put a happy smile though	Έβαλα ένα χαρούμενο χαμόγελο όμως
A demon had led him to the murder	Ένας δαίμονας τον είχε οδηγήσει στη δολοφονία
I must have morning sickness	Πρέπει να έχω πρωινή ναυτία
A green alien friend	Ένας πράσινος εξωγήινος φίλος
I forgive them and bless them	Τους συγχωρώ και τους ευλογώ
I am a husband and father	Είμαι σύζυγος και πατέρας
I tried to take a taxi but it was out	Προσπάθησα να πάρω ταξί αλλά ήταν έξω
A wealth of memories	Ένας πλούτος αναμνήσεων
I have gone abroad	Έχω πάει εκτός χώρας
I was comfortable with the company around me	Ήμουν άνετα με την παρέα γύρω μου
I really encourage it	Το ενθαρρύνω πραγματικά
I want to be there for her when she listens	Θέλω να είμαι εκεί για εκείνη όταν ακούει
I wanted to become a doctor	Ήθελα να γίνω γιατρός
I enter their changes and correction	Εισάγω τις αλλαγές τους και διόρθωση
I was working on a problem when you called	Δούλευα πάνω σε ένα πρόβλημα όταν τηλεφώνησες
I will start planning to be early	Θα αρχίσω να σχεδιάζω να είμαι νωρίς
I ask the waiter to bring us more bottles	Ζητώ από τον σερβιτόρο να μας φέρει κι άλλα μπουκάλια
I glanced at the room again	Έριξα πάλι μια ματιά στο δωμάτιο
I hope the baby did not bother	Ελπίζω να μην ενόχλησε το μωρό
He also encountered difficulties	Αντιμετώπισε επίσης δυσκολίες
I shook my head and raised both hands with my palm	Κούνησα το κεφάλι μου και σήκωσα τα δύο χέρια με την παλάμη
I begged them not to do it	Τους παρακάλεσα να μην το κάνουν
I was calculating it	Το υπολόγιζα
I just could not give her what she wanted	Απλώς δεν μπορούσα να της δώσω αυτό που ήθελε
I love traveling and photography is my passion	Λατρεύω τα ταξίδια και η φωτογραφία είναι το πάθος μου
A quiet voice that is always ignored anyway	Μια ήσυχη φωνή που ούτως ή άλλως πάντα αγνοείται
I knew instinctively what he was thinking	Ήξερα ενστικτωδώς τι σκεφτόταν
A short and uncertain smile crossed her lips	Ένα σύντομο και αβέβαιο χαμόγελο διέσχισε τα χείλη της
Just a few days ago I got the script	Μόλις πριν λίγες μέρες πήρα το σενάριο
I wanted to marry her	Ήθελα να την παντρευτώ
I like this side of you	Μου αρέσει αυτή η πλευρά σου
A friend would never do as you did	Ένας φίλος δεν θα έκανε ποτέ όπως έκανες εσύ
I like the weird, different things that turn left	Μου αρέσουν τα περίεργα, διαφορετικά πράγματα που στρίβουν αριστερά
I want to light a fire in your head	Θέλω να σου ανάψω φωτιά στο κεφάλι
I just want to stay together	Θέλω απλώς να μείνουμε μαζί
A white object caught my eye	Ένα λευκό αντικείμενο τράβηξε το μάτι μου
I thought you might like it	Σκέφτηκα ότι μπορεί να σου αρέσουν
The injured young man recovered	Ο τραυματίας νεαρός αναρρώθηκε
I practically got out of bed and went into the shower	Πρακτικά σηκώθηκα από το κρεβάτι και μπήκα στο ντους
I rejected your first book	Απέρριψα το πρώτο σου βιβλίο
Few people ate, but most drank	Λίγοι άνθρωποι έφαγαν, αλλά οι περισσότεροι έπιναν
I look him in the eyes	Τον κοιτάζω στα μάτια
I stopped and made a list of my groceries	Σταμάτησα και έβγαλα τη λίστα με τα παντοπωλεία μου
I want to talk to both of you	Θέλω να μιλήσω και στους δυο σας
I was always alone and trying alone in life	Πάντα ήμουν μόνος και προσπαθούσα μόνος στη ζωή
I knew he was right	Ήξερα ότι είχε και δίκιο
I expect it to come out of it any day	Περιμένω να βγει από αυτό οποιαδήποτε μέρα
I bet it was another one	Βάζω στοίχημα ότι ήταν άλλο ένα
I tried to grab him, but he fell	Προσπάθησα να τον αρπάξω, αλλά έπεσε
I have to remember to keep this stick close	Πρέπει να θυμηθώ να κρατήσω αυτό το μπαστούνι κοντά
A few months later, my red spots disappeared	Λίγους μήνες αργότερα, οι κόκκινες κηλίδες μου έσβησαν
I took the watch and looked at it	Πήρα το ρολόι και το εξέτασα
I'm really wondering what's going on in his head	Πραγματικά αναρωτιέμαι τι συμβαίνει στο κεφάλι του
I heard the pipes just yesterday at a ceremony	Άκουσα τους σωλήνες μόλις χθες σε μια τελετή
I saved my bonus for weeks	Αποθήκευσα το επίδομά μου για εβδομάδες
I will change my number and move soon	Θα αλλάξω τον αριθμό μου και θα μετακομίσω σύντομα
The matter was finally settled out of court	Το θέμα τελικά διευθετήθηκε εξωδικαστικά
I chose people with problems in the past with the law	Διάλεξα ανθρώπους με προβλήματα στο παρελθόν με το νόμο
A bay designed to take her to the forest	Ένα κόλπο που σχεδιάστηκε για να την πάει στο δάσος
I was angry and desperate	Ήμουν θυμωμένος και απελπισμένος
I had things to check	Είχα πράγματα να ελέγξω
I never paid attention	Δεν έδωσα ποτέ σημασία
I did not have to go	Δεν έπρεπε να πάω
I chose six but only got five	Διάλεξα έξι αλλά πήρα μόνο πέντε
A value to add was also activated effectively	Μια τιμή που μπορεί να προσθέσει ενεργοποιήθηκε επίσης αποτελεσματικά
This made me feel a little less guilty	Αυτό με έκανε να νιώθω λίγο λιγότερο ένοχος
I can not switch to this phone	Δεν μπορώ να περάσω σε αυτό το τηλέφωνο
I help myself to the table until there is nothing left	Βοηθάω τον εαυτό μου στο τραπέζι μέχρι να μην μείνει τίποτα
I say they are right, that is our purpose	Λέω ότι έχουν δίκιο, αυτός είναι ο σκοπός μας
A fifth game was played against	Ένα πέμπτο παιχνίδι παίχτηκε εναντίον
I will dare to speak again	Θα τολμήσω να μιλήσω ξανά
I doubt it, but maybe	Αμφιβάλλω, αλλά ίσως
I'm sure you must have noticed this too	Είμαι βέβαιος ότι πρέπει να έχετε παρατηρήσει και εσείς αυτό το φαινόμενο
I had to be with her	Έπρεπε να είμαι μαζί της
I try to combine basketball with humor	Προσπαθώ να συνδυάσω το μπάσκετ με το χιούμορ
I asked him to come and meet you	Του ζήτησα να έρθει να σε γνωρίσω
I did not kill the man	Δεν σκότωσα τον άνθρωπο
I asked her out and we just fell	Της ζήτησα να βγούμε και πέσαμε απλά πέσαμε
I could hear their muffled voices downstairs	Άκουγα τις πνιχτές φωνές τους στον κάτω όροφο
A gift for what he did	Ένα δώρο για αυτό που έκανε
A slow smile pursed his lips	Ένα αργό χαμόγελο λύγισε τα χείλη του
I have used many combinations	Έχω χρησιμοποιήσει πολλούς συνδυασμούς
I had to see her face	Έπρεπε να δω το πρόσωπό της
I took the opportunity to close my door	Βρήκα την ευκαιρία να κλείσω την πόρτα μου
I asked them where they would stay	Τους ρώτησα πού θα μείνουν
I had not previously considered such an elevation possible	Δεν είχα σκεφτεί προηγουμένως μια τέτοια ανύψωση πιθανή
A woman does not fight	Μια γυναίκα δεν τσακώνεται
I turned in the other direction	Γύρισα προς την άλλη κατεύθυνση
I knew he would order his immediate execution	Ήξερα ότι θα διέταζε την άμεση εκτέλεσή του
I usually took their ear out	Συνήθως τους έβγαζα το αυτί
I had learned so much	Είχα μάθει τόσα πολλά
I have not understood it yet	Δεν το έχω καταλάβει ακόμα
He finished the season playing seven games	Ολοκλήρωσε τη σεζόν παίζοντας επτά παιχνίδια
I decide how to handle this	Αποφασίζω πώς θα το χειριστώ αυτό
I desperately wanted my plan to work	Ήθελα απεγνωσμένα να λειτουργήσει το σχέδιό μου
I was just a few meters away	Ήμουν μόλις λίγα μέτρα μακριά
I consulted the original report	Συμβουλεύτηκα την αρχική αναφορά
I deal with the examination of their refrigerator	Ασχολούμαι με την εξέταση του ψυγείου τους
I gave it up a long time ago	Το παράτησα εδώ και πολύ καιρό
I was almost eighteen and a half	Ήμουν δεκαοχτώ και μισή σχεδόν
A farewell is necessary for you to be able to meet again	Ένας αποχαιρετισμός είναι απαραίτητος για να μπορέσετε να συναντηθείτε ξανά
I wanted this awful branch out of it	Ήθελα αυτό το απαίσιο κλαδί από μέσα του
I reminded him again that this was my job	Του υπενθύμισα, πάλι, ότι αυτή ήταν η δουλειά μου
I had to be on that flight	Έπρεπε να είμαι σε εκείνη την πτήση
Now I realize that no one is perfect	Τώρα συνειδητοποιώ ότι κανείς δεν είναι τέλειος
you interest me	με ενδιαφέρεις
I watch him from the edge of the arena	Τον παρακολουθώ από την άκρη της αρένας
I was a little sad at the thought	Λυπήθηκα κάπως στη σκέψη
I want to be very clear, here	Θέλω να είμαι πολύ σαφής, εδώ
I see that you understand	Βλέπω ότι καταλαβαίνεις
I feel weak, cut to the bone	Νιώθω αδύνατος, κομμένος μέχρι το κόκαλο
I risk looking at his face	Κινδυνεύω να κοιτάξω το πρόσωπό του
I looked up, without daring to turn	Κοίταξα ψηλά, χωρίς να τολμήσω να γυρίσω
I knew he had no chance at home	Ήξερα ότι δεν είχε καμία ευκαιρία στο σπίτι
A cat would never play this game under them	Μια γάτα δεν θα έπαιζε ποτέ αυτό το παιχνίδι από κάτω τους
I wondered how he would make it	Αναρωτήθηκα πώς θα τα βγάλει πέρα
I am very sad and disgusted	Είμαι πολύ λυπημένος και αηδιασμένος
I will be a repeat customer from now on	Θα είμαι επαναλαμβανόμενος πελάτης από εδώ και πέρα
I just wanted to make sure you were not with him	Ήθελα απλώς να βεβαιωθώ ότι δεν ήσουν μαζί του
I wanted to die then	Ήθελα να πεθάνω τότε
A metal staircase led to a door above	Μια μεταλλική σκάλα οδηγούσε σε μια πόρτα από πάνω
I never said that life has no value	Ποτέ δεν είπα ότι η ζωή δεν έχει αξία
I had another vision a while ago	Είχα ένα άλλο όραμα πριν από λίγο
I jump up and down, but it's everywhere	Πηδάω πάνω κάτω, αλλά είναι παντού
Now I feel sad, empty, scared	Τώρα νιώθω λυπημένος, άδειος, φοβισμένος
I can not mention them as a couple	Δεν μπορώ να τους αναφέρω ως ζευγάρι
A few seconds passed and my phone rang	Πέρασαν μερικά δευτερόλεπτα και το τηλέφωνό μου χτύπησε
At times I feel like a fan	Κατά καιρούς νιώθω θαυμαστής
I knew something was hiding	Ήξερα ότι κάτι έκρυβε
I really like it here	Μου αρέσει πολύ εδώ
I have answered several of your questions so far	Έχω απαντήσει σε αρκετές ερωτήσεις σας προς το παρόν
I want to use my hands, not a program	Θέλω να χρησιμοποιήσω τα χέρια μου, όχι πρόγραμμα
I watch it constantly	Το παρακολουθώ συνέχεια
I think he had something	Νομίζω ότι είχε κάτι
I knocked on the door a few times and waited	Χτύπησα την πόρτα μερικές φορές και περίμενα
I was not sure if you were here before	Δεν ήμουν σίγουρος αν ήσουν εδώ πριν
I thought about the house	Σκέφτηκα το σπίτι
I guess they won	Υποθέτω ότι το είχαν κερδίσει
I would get the truth out of him	Θα έβγαζα την αλήθεια από μέσα του
I wonder if women will be impressed	Αναρωτιέμαι αν οι γυναίκες θα εντυπωσιαστούν
A stream was running along the path	Ένα ρυάκι έτρεχε δίπλα στο μονοπάτι
I was determined to stand up or push him down	Ήμουν αποφασισμένος να μείνω όρθιος ή να τον πιέσω κάτω
I let out a sigh of consolation	Ελευθέρωσα έναν αναστεναγμό παρηγοριάς
I finally have my answer	Επιτέλους έχω την απάντησή μου
But I knew my father had to solve this	Ήξερα όμως ότι ο πατέρας μου έπρεπε να το λύσει αυτό
The author is unknown	Ο συγγραφέας είναι άγνωστος
I know what you are planning	Ξέρω τι σχεδιάζετε
I hate when you freeze like that	Μισώ όταν παγώνεις έτσι
I did not have a sister, I never did	Δεν είχα αδερφή, δεν είχα ποτέ
I wonder how many of us know him	Αναρωτιέμαι πόσοι από εμάς τον γνωρίζουμε
I never had the chance to be the next leader	Δεν είχα ποτέ την ευκαιρία να γίνω ο επόμενος ηγέτης
I have to give you this	Πρέπει να σου το δώσω αυτό
They were normal people	Ήταν κανονικοί άνθρωποι
I pulled the bathroom curtain	Τράβηξα την κουρτίνα του μπάνιου
I thought that would make it easier for you to control him	Νόμιζα ότι αυτό θα την έκανε πιο εύκολο να τον ελέγξεις
I go to the cemetery to see the father	Πάω στο νεκροταφείο να δω τον πατέρα
I took the initial deposit and called fire	Πήρα την αρχική κατάθεση και κάλεσα φωτιά
I needed a break from my emotions	Χρειαζόμουν ένα διάλειμμα από τα συναισθήματά μου
I look forward to talking to you tomorrow	Περιμένω να σου μιλήσω αύριο
I looked at my reflection in the mirror	Κοίταξα το είδωλό μου στον καθρέφτη
I did not need more encouragement	Δεν χρειαζόμουν περισσότερη ενθάρρυνση
I was starting to get very excited	Είχα αρχίσει να ενθουσιάζομαι πολύ
I just have to be myself	Απλά πρέπει να είμαι ο εαυτός μου
I needed the wisdom of my ancestors	Χρειαζόμουν τη σοφία των προγόνων μου
I knew he must be smoking a lot	Ήξερα ότι πρέπει να κάπνιζε πολύ
There were also positive reports	Υπήρξαν και θετικές αναφορές
I will take the blame	Θα πάρω το φταίξιμο
I kept my eyes low as the men ate	Κρατούσα τα μάτια μου χαμηλά καθώς οι άντρες έτρωγαν
I think these girls are with us tonight	Νομίζω ότι αυτά τα κορίτσια είναι κοντά μας απόψε
I just sit at my computer and get started	Απλώς κάθομαι στον υπολογιστή μου και ξεκινάω
I think they are looking for more than one man	Νομίζω ότι ψάχνουν για περισσότερους από έναν άνδρες
A light was burning in my room	Ένα φως έκαιγε στο δωμάτιό μου
I never got to meet my friends	Δεν κατάφερα ποτέ να συναντηθώ με τους φίλους μου
I did not expect much this time	Δεν περίμενα πολύ αυτή τη φορά
I did not even notice the patch on the eyes	Δεν πρόσεξα καν το έμπλαστρο στα μάτια
I put it on every day regardless of the weather	Το βάζω κάθε μέρα ανεξάρτητα από τον καιρό
The horn is a symbol of strength and power	Το κέρατο είναι σύμβολο δύναμης και δύναμης
I watched them interact	Τους έβλεπα να αλληλεπιδρούν
I wanted him more than anything else on this planet	Τον ήθελα περισσότερο από οτιδήποτε άλλο σε αυτόν τον πλανήτη
I vaguely remember the baseball diamond	Θυμάμαι αμυδρά το διαμάντι του μπέιζμπολ
No impact from the storm was reported	Δεν αναφέρθηκαν επιπτώσεις από την καταιγίδα
I will make sure you look perfect	Θα φροντίσω να δείχνετε τέλεια
I did not go to do it	Δεν πήγα να το κάνω
I remember her friendship and kindness	Θυμάμαι τη φιλία και την καλοσύνη της
I want to meet an actor	Θέλω να γνωρίσω ηθοποιό
I want you here with me	σε θελω εδώ μαζί μου
She left for a whole day, hidden and alone	Μια ολόκληρη μέρα έφυγε, κρυμμένη και μόνη
I looked at some of the sketches	Κοίταξα μερικά από τα σκίτσα
I could not sleep without what had happened that night	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ χωρίς αυτό που είχε συμβεί εκείνο το βράδυ
I see the two men rocking, spinning and laughing	Βλέπω τους δύο άντρες να κουνιούνται, να περιστρέφονται και να γελούν
I wanted to move fast and finish fast	Ήθελα να προχωρήσω γρήγορα και να τελειώσω γρήγορα
I could not tell you how many times	Δεν μπορούσα να σου πω πόσες φορές
I keep them in my cloak	Τα κρατάω στο μανδύα μου
I sit there and watch	Κάθομαι εκεί και παρατηρώ
I should protect my people	Θα έπρεπε να προστατεύσω τους ανθρώπους μου
I could not reach the goal	Δεν μπόρεσα να φτάσω τον στόχο
I will show you all this for your own good	Όλα αυτά θα σου τα δείξω για το καλό σου
I say what is true and clear	Λέω αυτό που είναι αληθινό και ξεκάθαρο
I was used to the pain	Είχα συνηθίσει στον πόνο
I forced myself not to look back	Ανάγκασα τον εαυτό μου να μην κοιτάξει πίσω
I find it difficult to live	Δυσκολεύομαι να ζήσω
I just want to rest you from them	Θέλω απλώς να σας ξεκουράσω από αυτούς
I was the only person there	Ήμουν το μόνο άτομο εκεί
I went to work and came home to her love	Πήγα στη δουλειά και γύρισα σπίτι στην αγάπη της
Suddenly a strange thought enters my mind	Ξαφνικά μπαίνω στο μυαλό μου μια περίεργη σκέψη
I have not seen anyone come out	Δεν έχω δει κανένα να βγαίνει
A second concern is cost	Ένα δεύτερο μέλημα είναι το κόστος
I worked very hard for her	Δούλεψα πολύ σκληρά για αυτήν
I walked to the pool, reminiscent of my birthday night	Περπάτησα μέχρι την πισίνα, θυμίζοντας τη νύχτα των γενεθλίων μου
I have had it for several years	Το έχω εδώ και αρκετά χρόνια
I had no one to help me	Δεν είχα κανέναν να με βοηθήσει
I ran down the platform, following the exit signs	Κατέβηκα τρέχοντας την πλατφόρμα, ακολουθώντας τις πινακίδες εξόδου
I can not say anything more than that	Δεν μπορώ να πω τίποτα περισσότερο από αυτό
I get up and follow her to the hall	Σηκώνομαι και την ακολουθώ στο χολ
I thought I was extremely lucky	Νόμιζα τον εαυτό μου εξαιρετικά τυχερό
I just hate that everything makes him so sharp	Απλώς μισώ που όλα τον κάνουν τόσο αιχμηρό
Just two days ago I found out she was alive	Μόλις πριν από δύο μέρες ανακάλυψα ότι ήταν ζωντανή
I ask you to write the letter twice	Σας ζητώ να γράψετε το γράμμα δύο φορές
I could not understand who she was	Δεν μπορούσα να καταλάβω ποιο ήταν
A casual fur over the table	Μια περιστασιακή γούνα πάνω από το τραπέζι
It means that my end was better than my beginning	Σημαίνει ότι το τέλος μου ήταν καλύτερο από το ξεκίνημά μου
I felt like such a girl	Ένιωθα σαν ένα τέτοιο κορίτσι
I looked at him, but he avoided me	Τον κοίταξα, αλλά με απέφυγε
A mother needs special food for her baby	Μια μητέρα χρειάζεται ειδική τροφή για το μωρό της
But I think our government did us	Νομίζω όμως ότι η δική μας κυβέρνηση μας έκανε
I have included the report	Έχω συμπεριλάβει την έκθεση
I will breathe deeply	Θα αναπνεύσω βαθιά
I could not speak the right way	Δεν μπορούσα να μιλήσω με τον σωστό τρόπο
A year ago, this would have been a strange sight	Πριν από ένα χρόνο, αυτό θα ήταν ένα περίεργο θέαμα
I have tried many things but failed	Έχω δοκιμάσει πολλά πράγματα αλλά απέτυχα
Glad you are here!	Χαίρομαι που είσαι εδώ!
I hate to see her like that	Μισώ να τη βλέπω έτσι
I had been there before and I did	Είχα πάει εκεί πριν και το έκανα
I thought you were the one who went through it	Νόμιζα ότι εσύ ήσουν αυτός που το είχες περάσει
I am interested in two values	Με ενδιαφέρουν δύο αξίες
I did not handle it very well	Δεν το χειρίστηκα πολύ καλά
I let out a sigh	Ανέπνευσα έναν αναστεναγμό
I checked the clock on my phone	Έλεγξα το ρολόι στο τηλέφωνό μου
I go where the wind takes me	Πάω όπου με πάει ο άνεμος
I'm both curious and confused	Είμαι και περίεργος και μπερδεμένος
I looked around for an address	Κοίταξα γύρω μου μια διεύθυνση
A white light seemed to fill me	Ένα λευκό φως έμοιαζε να με γεμίζει
I can not take it anymore	Δεν αντέχω άλλο
I saw that you were trying to reach me	Είδα ότι προσπαθούσες να με φτάσεις
I'm looking forward to it	Ανυπομονώ πολύ για αυτό
I generally keep them on an ever-increasing note	Γενικά τα κρατάω σε μια διαρκώς αυξανόμενη νότα
I did not know where to turn	Δεν ήξερα που να στρίψω
I do what they expect of me	Κάνω αυτό που περιμένουν από εμένα
I stood up for myself	Στάθηκα για τον εαυτό μου
I used a pencil number two to complete this drawing	Χρησιμοποίησα ένα μολύβι νούμερο δύο για να ολοκληρώσω αυτό το σχέδιο
I knew my own answer to this question	Ήξερα τη δική μου απάντηση σε αυτή την ερώτηση
I have never been poor	Δεν υπήρξα ποτέ φτωχός
A tragic event became more tolerable	Ένα τραγικό γεγονός έγινε πιο ανεκτό
I love all their songs	Λατρεύω όλα τα τραγούδια τους
I must have gone crazy	Πρέπει να είχα τρελαθεί
I need to be baby skin soft everywhere	Πρέπει να είμαι το δέρμα του μωρού απαλό παντού
I think he enjoys playing with us	Νομίζω ότι απολαμβάνει να παίζει μαζί μας
I really enjoyed spending time with you	Μου άρεσε πολύ να περνάω χρόνο μαζί σου
I'm still a teenager like you	Είμαι ακόμα έφηβος όπως εσύ
I had never been like this before	Δεν είχα βγει ποτέ έτσι πριν
I decide to go back to my apartment	Αποφασίζω να επιστρέψω στο διαμέρισμά μου
A few weeks later, my bridge was clearly improved	Λίγες εβδομάδες αργότερα, η γέφυρά μου είχε σαφώς βελτιωθεί
Good sign, since he wanted to stay	Καλό σημάδι, αφού ήθελε να παραμείνει
I never want to see her again	Δεν θέλω να την ξαναδώ ποτέ
I think it's a little iron ball	Νομίζω ότι είναι μια μικρή σιδερένια μπάλα
I think you have something here	Πιστεύω ότι έχετε κάτι εδώ
I was shocked and excited to see him	Έμεινα σοκ και ενθουσιάστηκα που τον είδα
Now I saw that she was a woman	Τώρα έβλεπα ότι ήταν γυναίκα
I brought you coffee	Σου έφερα καφέ
I was not sure about any of this	Δεν ήμουν σίγουρος για τίποτα από όλα αυτά
Sometimes I went to her house by bicycle	Μερικές φορές πήγαινα με το ποδήλατο στο σπίτι της
A small hand mirror is on the table	Ένας μικρός καθρέφτης χειρός βρίσκεται στο τραπέζι
I can not find the solution	Δεν μπορώ να βρω τη λύση
I got my first home there	Πήρα το πρώτο μου σπίτι εκεί
I guess you have one	Υποθέτω ότι έχεις ένα
I hope your week was as wonderful as mine	Ελπίζω η εβδομάδα σας να ήταν τόσο υπέροχη όσο η δική μου
I remember being angry instead of relieved to see her	Θυμάμαι ότι ήμουν θυμωμένος αντί να ανακουφιστώ που τη βλέπω
I remember when you were a baby	Θυμάμαι όταν ήσουν μωρό
Australia won the launch and was chosen to bat	Η Αυστραλία κέρδισε την εκτίναξη και εξελέγη να ροπαλίζει
I guess the long journey has affected us both	Υποθέτω ότι η μεγάλη διαδρομή μας έχει επηρεάσει και τους δύο
I will go away	Θα φύγω, μακριά
I feel a wave of stress leave my body	Νιώθω ένα κύμα άγχους να φεύγει από το σώμα μου
I looked back at the window	Κοίταξα πίσω στο παράθυρο
I can still see his picture in my head	Μπορώ ακόμα να δω τη φωτογραφία του στο κεφάλι μου
I went through the carriages to leave him	Πέρασα μέσα από τις άμαξες για να τον φύγω
I saw the open fires	Είδα τις ανοιχτές φωτιές
I was told to clean myself and go to bed	Μου είπαν να καθαρίσω τον εαυτό μου και να πάω για ύπνο
I tried to bury my nerves	Προσπάθησα να θάψω τα νεύρα μου
I looked outside in the snow, but saw nothing	Κοίταξα έξω στο χιόνι, αλλά δεν είδα τίποτα
I want you to contact him	Θέλω να επικοινωνήσεις μαζί του
I completely understand	καταλαβαίνω απόλυτα
I ordered him to go inside	Του διέταξα να ανέβει μέσα
I'm so tired of work, family and life	Έχω κουραστεί τόσο πολύ από τη δουλειά, την οικογένεια και τη ζωή
I loved it, all that	Το λάτρεψα, όλο αυτό
I did not belong in her life	Δεν ανήκα στη ζωή της
I asked her to stay with me	Της ζήτησα να μείνει μαζί μου
I attacked the tiger and softened its blood	Επιτέθηκα στην τίγρη και ήπια το αίμα της
I sighed and rested my head on his shoulder	Αναστέναξα και ακούμπησα το κεφάλι μου στον ώμο του
Some raised their heads in her direction	Μερικοί σήκωσαν το κεφάλι προς την κατεύθυνση της
It is now open as a literary museum	Τώρα είναι ανοιχτό ως λογοτεχνικό μουσείο
I showed the box	Έδειξα το κουτί
I have heard them many times	Τους έχω ακούσει πολλές φορές
I finally managed to put my anger under control	Τελικά είχα καταφέρει να βάλω τον θυμό μου υπό έλεγχο
I'm hiding behind another man's name	Κρύβομαι πίσω από το όνομα ενός άλλου άντρα
From one side to the other	Από τη μια πλευρά στην άλλη πλευρά
It was just for a good laugh	Ήταν μόνο για ένα καλό γέλιο
I did not win gold	Δεν κέρδισα το χρυσό
A jazz melody confused with soft laughter	Μια τζαζ μελωδία μπερδεμένη με απαλό γέλιο
I know you are very busy	Ξέρω ότι είσαι πολύ απασχολημένος
Television also took away local entertainment	Η τηλεόραση απομάκρυνε επίσης την τοπική ψυχαγωγία
I looked out into the dark	Κοίταξα έξω στο σκοτάδι
I will jump with you	Θα πηδήξω μαζί σου
I was just running, running, running	Απλώς έτρεχα, έτρεχα, έτρεχα
I'm here, with you now	Είμαι εδώ, μαζί σου τώρα
I want them to look at me	Θέλω να με κοιτούν
I did not know you knew him	Δεν ήξερα ότι τον ήξερες
I slept very well last night	Κοιμήθηκα πολύ καλά χθες το βράδυ
I keep looking for differences	Συνεχίζω να ψάχνω για διαφορές
I will chase them and teach them	Θα τους κυνηγήσω και θα τους διδάξω
A large kitchen garden	Ένας μεγάλος κήπος κουζίνας
A metal wire gives shape to the skirt	Ένα μεταλλικό σύρμα δίνει σχήμα στη φούστα
I knew it was impossible	Ήξερα ότι ήταν αδύνατο
I smile at them and return the hand	Τους χαμογελάω και ανταποδίδω το χέρι
I should have told you that	Θα έπρεπε να σου το πω αυτό
I can hear my compatriots saying that	Μπορώ να ακούσω τους συμπατριώτες μου να το λένε
I sit next to him and touch his face	Κάθομαι δίπλα του και αγγίζω το πρόσωπό του
I had a hard time finding him	Δυσκολεύτηκα να τον βρω
I pulled her to look at her	Την τράβηξα να την εξετάσω
I can not explain what happened	Δεν μπορώ να εξηγήσω τι συνέβη
A life that suited a rugged mountain	Μια ζωή που ταίριαζε σε έναν κακοτράχαλο βουνίσιο
Fourteen years passed before he published another novel	Πέρασαν δεκατέσσερα χρόνια πριν εκδώσει ένα άλλο μυθιστόρημα
I hated lying to my parents, but they did not understand	Μισούσα να λέω ψέματα στους γονείς μου, αλλά δεν καταλάβαιναν
I came here for one reason only	Ήρθα εδώ για έναν μόνο λόγο
This prayer became a prayer led by women	Αυτή η προσευχή έγινε προσευχή με επικεφαλής γυναίκες
I pushed it wide open	Το έσπρωξα ορθάνοιχτο
I take the hug completely	Παίρνω την αγκαλιά πλήρως
I love her very much	Την αγαπώ πολύ
I just need to know what it is	Απλά πρέπει να μάθω τι είναι
A detailed test plan for the day reflected a wall	Ένα λεπτομερές σχέδιο δοκιμών για την ημέρα απεικόνιζε έναν τοίχο
I would rather not leave it	Θα προτιμούσα να μην το αφήσεις
I wanted to stop, but something inside did not allow me to	Ήθελα να σταματήσω, αλλά κάτι μέσα δεν μου το επέτρεπε
I will bring this and a bottle of wine	Θα φέρω αυτό και ένα μπουκάλι κρασί
I was so lost in the whole thing	Ήμουν τόσο χαμένος σε όλο το θέμα
I did not bother to see him leave	Δεν μπήκα στον κόπο να τον δω να φεύγει
I admired your bravery	Θαύμασα τη γενναιότητα σου
A book can be written to help you use it	Ένα βιβλίο μπορεί να γράψει βοηθώντας σας να το χρησιμοποιήσετε
I try to pull myself up	Προσπαθώ να τραβήξω τον εαυτό μου ψηλά
A correct conclusion lacks such errors	Ένα σωστό συμπέρασμα στερείται τέτοιων λαθών
I can not, for some reason	Δεν μπορώ, για κάποιο λόγο
I knocked on the door and he immediately opened it	Χτύπησα την πόρτα και αμέσως την άνοιξε
I did exactly what my grandfather asked me to do	Έκανα ακριβώς αυτό που ζήτησε ο παππούς μου
I come to offer information	Έρχομαι να προσφέρω πληροφορίες
I had given them a sign of my love	Τους είχα δώσει ένα σημάδι της αγάπης μου
I have no problem spending all my money	Δεν έχω κανένα πρόβλημα να ξοδέψω όλα μου τα χρήματα
I had to focus on healthy eating and healthy living	Έπρεπε να επικεντρωθώ στην υγιεινή διατροφή και την υγιεινή ζωή
I did not think about that	Δεν το σκέφτηκα αυτό
I opened the magic lock in the trunk	Άνοιξα τη μαγική κλειδαριά στο πορτμπαγκάζ
Each design was hand-painted	Κάθε σχέδιο ήταν ζωγραφισμένο στο χέρι
I know it will be out soon	Ξέρω ότι θα βγει σύντομα
I smiled at the driver	Χαμογέλασα στον οδηγό
I wanted to talk to you about last night	Ήθελα να σου μιλήσω για το χθεσινό βράδυ
I still tried to change it	Προσπάθησα ακόμα να το αλλάξω
There are several reasons	Υπάρχουν διάφοροι λόγοι
I understood very well the power of hunger	Κατάλαβα πάρα πολύ καλά τη δύναμη της πείνας
I guess what you might like	Υπέθεσα τι μπορεί να σου αρέσει
I think that's a good thing	Νομίζω ότι είναι καλό πράγμα
Then he lay on his back along the rope	Στη συνέχεια ξάπλωσε ανάσκελα κατά μήκος του σχοινιού
I know how well you took care of your mother	Ξέρω πόσο καλά φρόντιζες τη μητέρα σου
I was suddenly scared	Ξαφνικά τρόμαξα
I had no role here	Δεν είχα κανένα ρόλο εδώ
I want them to leave me	Θέλω να με αφήσουν
I realized that the telegram was set up	Συνειδητοποίησα ότι το τηλεγράφημα ήταν στημένο
Senate struggle in history	Αγώνας Γερουσίας στην ιστορία
The guerrillas therefore agreed to return to the port	Οι αντάρτες λοιπόν συμφώνησαν να επιστρέψουν στο λιμάνι
I understand, he wants me to go up	Καταλαβαίνω, θέλει να ανέβω
Beer was against the law	Η μπύρα ήταν ενάντια στο νόμο
I have to maintain my integrity with everyone	Πρέπει να διατηρήσω την ακεραιότητά μου με όλους
I will find out tomorrow	θα μάθω αύριο
A girl also has to take her chances, you know	Ένα κορίτσι πρέπει επίσης να πάρει τις πιθανότητες της, ξέρεις
I smiled, wishing they would make me this offer	Χαμογέλασα, ευχόμενος να μου έκαναν αυτή την προσφορά
I end up having to delete the entire execution	Καταλήγω να πρέπει να διαγράψω ολόκληρη την εκτέλεση
An engine sounds towards the station	Ένας κινητήρας ακούγεται προς το σταθμό
I recognized the man	Αναγνώρισα τον άντρα
I would never let her die	Δεν θα την άφηνα ποτέ να πεθάνει
Music has to deal with silence	Η μουσική έχει να αντιμετωπίσει τη σιωπή
I want him to see me normally	Θέλω να με βλέπει κανονικά
I was not sure how to answer	Δεν ήμουν σίγουρος πώς να απαντήσω
I collected more and did the same	Μάζεψα περισσότερα και έκανα το ίδιο
I have not said anything to anyone, especially to your dad	Δεν έχω πει τίποτα σε κανέναν, ειδικά στον μπαμπά σου
I have something to do tonight	Έχω κάτι να κάνω απόψε
I also heard that you did some experiments with a dragon	Άκουσα επίσης ότι έκανες μερικά πειράματα με έναν δράκο
I wanted to say arrest	Ήθελα να πω σύλληψη
I wondered where all this was going	Αναρωτήθηκα πού πήγαιναν όλα αυτά
I absolutely love this image	Λατρεύω απόλυτα αυτή την εικόνα
I could not make my eyes focus	Δεν μπορούσα να κάνω τα μάτια μου να εστιάσουν
I bought them from the local store	Του τα αγόρασα από το τοπικό κατάστημα
I was out with some friends and we broke up	Ήμουν έξω με μερικούς φίλους και χωρίσαμε
I think that is the main reason	Νομίζω ότι αυτός είναι ο κύριος λόγος
I advised him that it was yes	Το συμβούλεψα ότι ήταν καταφατικό
I realized her plan, but it was too late	Συνειδητοποίησα το σχέδιό της, αλλά ήταν πολύ αργά
I was so quiet, I was always watching	Ήμουν τόσο ήσυχος, πάντα παρακολουθούσα
I only know a small part of the universe	Ξέρω μόνο ένα μικρό κομμάτι του σύμπαντος
I felt awful and asked for forgiveness	Ένιωσα απαίσια και ζήτησα συγχώρεση
The results were minimal	Τα αποτελέσματα ήταν ελάχιστα
I was not sure at that moment	Δεν ήμουν σίγουρος εκείνη τη στιγμή
I found my heart pulling him	Βρήκα την καρδιά μου να τον τραβάει
I immediately start trying to justify the question	Αρχίζω αμέσως να προσπαθώ να δικαιολογήσω την ερώτηση
I really like the woman	Μου αρέσει πολύ η γυναίκα
I have to do it this way	Πρέπει να το κάνω έτσι
I can not face it anymore	Δεν μπορώ να το αντιμετωπίσω άλλο
I guess this is true in life as well	Υποθέτω ότι αυτό ισχύει και στη ζωή
I can not hate you for anything	Δεν μπορώ να σε μισήσω για τίποτα
I did what I was told to do	Έκανα αυτό που μου είπαν να κάνω
I had no idea what to say, where to start	Δεν είχα ιδέα τι να πω, από πού να ξεκινήσω
I must have been a real mess	Πρέπει να ήμουν ένα πραγματικό χάος
A large meter above the scales would indicate the weight	Ένα μεγάλο μέτρο πάνω από τη ζυγαριά θα έδειχνε το βάρος
I was only partially right	Είχα μόνο εν μέρει δίκιο
I turn the camera and take a vertical shot	Γυρίζω την κάμερα και βγάζω κάθετη λήψη
I threw the idea out of my head	Πέταξα την ιδέα από το κεφάλι μου
I listened to the song loudly and clearly	Άκουσα το τραγούδι δυνατά και καθαρά
A dark figure turned	Μια σκοτεινή φιγούρα γύρισε
I have the best chef in the world	Έχω τον καλύτερο σεφ στον κόσμο
I did not want to bother her	Δεν ήθελα να την ενοχλήσω
I can sow a seed, an idea	Μπορεί να ρίξω ένα σπόρο, μια ιδέα
Few churches contain such a treasury	Λίγες εκκλησίες περιέχουν τέτοιο θησαυροφυλάκιο
I made love to him at my own pace	Έκανα έρωτα μαζί του με τον δικό μου ρυθμό
I rinse everything	Ξεπλένω τα πάντα
A wolf never willingly admitted defeat to drink	Ένας λύκος δεν παραδέχτηκε ποτέ πρόθυμα την ήττα για να πιει
I will have a lot to learn about the subject	Θα έχω πολλά να μάθω για το θέμα
I never cried in front of anyone	Δεν έκλαψα ποτέ μπροστά σε κανέναν
A narrow bed was pushed into the far wall	Ένα στενό κρεβάτι χώθηκε στον μακρινό τοίχο
Better to sign for now	Καλύτερα να υπογράψω προς το παρόν
I knew it would not be easy	Ήξερα ότι δεν θα ήταν εύκολη υπόθεση
I have a very limited budget	Έχω πολύ περιορισμένο προϋπολογισμό
I did not know her before my lessons	Δεν την ήξερα πριν από τα μαθήματά μου
I spoke to him this morning	Του μίλησα σήμερα το πρωί
A bad marriage leaves some lost space	Ένας κακός γάμος αφήνει μερικούς χαμένους χώρους
I know he must be sorry	Ξέρω ότι πρέπει να λυπάται
I guess he has never seen anything like it	Υποθέτω ότι δεν έχει ξαναδεί κάτι τέτοιο
I was living in a nightmare	Ζούσα σε έναν εφιάλτη
I can not remember how it all worked	Δεν μπορώ να θυμηθώ πώς λειτούργησε όλο αυτό
I look forward to learning everything	Ανυπομονώ να μάθω τα πάντα
I opened my eyes slowly	Άνοιξα τα μάτια μου αργά
Characteristic of good behavior is commitment	Χαρακτηριστικό της καλής συμπεριφοράς είναι η δέσμευση
I was not the only one who was impressed	Δεν ήμουν ο μόνος που εντυπωσιάστηκα
But the film worked with the audience	Αλλά η ταινία λειτούργησε με το κοινό
I had no desire to move	Δεν είχα καμία επιθυμία να μετακινηθώ
I have seen wounds, pain and death	Έχω δει πληγές, πόνο και θάνατο
I heard about you and your grandmother	Άκουσα για σένα και τη γιαγιά σου
I tried for some photos	Προσπάθησα για μερικές φωτογραφίες
The names that have not been assigned are in gray	Τα ονόματα που δεν έχουν εκχωρηθεί είναι με γκρι χρώμα
I could not erase the feeling	Δεν μπορούσα να σβήσω το συναίσθημα
I put my trust in a demon	Έθεσα την εμπιστοσύνη μου σε έναν δαίμονα
I knew it had to be	Ήξερα ότι έπρεπε να ήταν
I saw it all too	Το είδα και εγώ ολόκληρο
I think it will be good for his own business	Νομίζω ότι θα είναι καλό για τη δική του επιχείρηση
Some of the sites burned in my memory	Μερικές από τις τοποθεσίες κάηκαν στη μνήμη μου
I think he cares deeply	Νομίζω ότι νοιάζεται βαθιά
I may just retire after this return trip	Μπορεί απλώς να αποσυρθώ μετά από αυτό το ταξίδι της επιστροφής
I got two more waves	Πήρα άλλα δύο κύματα
I will get in touch with him	Θα έρθω σε επαφή μαζί του
Many of them look exactly the same	Πολλά από αυτά φαίνονται ακριβώς ίδια
I am full of love, humor, ambition and intelligence	Είμαι γεμάτος αγάπη, χιούμορ, φιλοδοξία και εξυπνάδα
I looked at her pale trembling face	Κοίταξα το χλωμό της πρόσωπο που έτρεμε
I provide unlimited service	Παρέχω απεριόριστη εξυπηρέτηση
I decided to cut it	Αποφάσισα να το κόψω
I felt it stick to my stomach	Ένιωσα να κολλάει στο στομάχι μου
Often such findings were kept secret due to superstition	Συχνά τέτοια ευρήματα κρατούνταν μυστικά λόγω δεισιδαιμονίας
I wanted it, I still needed it	Το ήθελα, το χρειαζόμουν ακόμη
I could not see another second	Δεν μπορούσα να δω άλλο δευτερόλεπτο
I look forward to trying to win my last score	Ανυπομονώ να προσπαθήσω να κερδίσω το τελευταίο μου σκορ
I did not want to be tied up	Δεν ήθελα να μείνω δεμένος
I say again, let us be comforted	Ξαναλέω, ας παρηγορηθούμε
I sighed and answered the phone	Αναστέναξα και απάντησα στο τηλέφωνο
I was not even a murderer	Δεν ήμουν καν δολοφόνος
I pulled from his arms	Τράβηξα από την αγκαλιά του
I bit my lips, feeling all their eyes on me	Δάγκωσα τα χείλη μου, νιώθοντας όλα τους τα μάτια πάνω μου
The orders detail their role in the invasion	Οι διαταγές αναφέρουν λεπτομερώς τον ρόλο τους στην εισβολή
I know everything about your illegal activity	Ξέρω τα πάντα για την παράνομη δραστηριότητά σου
Probably the author	Μάλλον είναι ο συντάκτης
I am skeptical of this statement	Είμαι δύσπιστος για αυτή τη δήλωση
I knew this was not the case with any of us	Ήξερα ότι αυτό δεν συνέβαινε με κανέναν από εμάς
I guess he just made it	Υποθέτω ότι μόλις το έφτιαξε
I literally planned my days around it	Κυριολεκτικά σχεδίασα τις μέρες μου γύρω από αυτό
I tightened the handle and opened the door	Έσφιξα το χερούλι και άνοιξα την πόρτα
I cried and he left me	Έκλαψα και με άφησε
I was crazy about the guy	Ήμουν τρελός για τον τύπο
He was found guilty of high treason	Κρίθηκε ένοχος εσχάτης προδοσίας
I should not have let her go	Δεν έπρεπε να την αφήσω να φύγει
I looked to my right	Κοίταξα στα δεξιά μου
This fact does not impress me much	Αυτό το γεγονός δεν μου κάνει ιδιαίτερη εντύπωση
I have a fairly thick skin for all of this	Έχω ένα αρκετά χοντρό δέρμα για όλα αυτά
I asked him how he was so productive	Τον ρώτησα πώς ήταν τόσο παραγωγικός
But I learned to be patient	Έμαθα όμως να κάνω υπομονή
I immediately got drunk with hatred	Αμέσως μέθυσα από μίσος
I just saw it happen	Μόλις το είδα να συμβαίνει
However, I can not find my shoes	Ωστόσο, δεν μπορώ να βρω τα παπούτσια μου
I designed it to avoid long start chains	Το σχεδίασα για να αποφεύγω τις μακριές αλυσίδες εκκίνησης
I hope this video makes you a little happier	Ελπίζω αυτό το βίντεο να σε κάνει λίγο πιο χαρούμενο
I was not the cool kid in the nice crowd	Δεν ήμουν το κουλ παιδί στο ωραίο πλήθος
I saw something down there	Κάτι είδα εκεί κάτω
I could hardly take care of myself	Μετά βίας μπορούσα να φροντίσω τον εαυτό μου
I have been watching you for a long time	Σε παρακολουθώ πολύ καιρό
I'm in such a big problem	Είμαι σε τόσο μεγάλο πρόβλημα
I used my bottle to wipe things	Χρησιμοποίησα το μπουκάλι μου για να σκουπίσω τα πράγματα
Usually I could never make the girls laugh	Συνήθως δεν μπορούσα ποτέ να κάνω τα κορίτσια να γελάσουν
I have not had one for almost three years	Δεν έχω ένα για σχεδόν τρία χρόνια
I almost felt sorry for her	Σχεδόν τη λυπήθηκα
I know that's what they told you	Ξέρω ότι αυτό σου είπαν
A man who loved food and who let it be seen	Ένας άνθρωπος που αγαπούσε το φαγητό και που το άφηνε να φαίνεται
I know my way back here	Ξέρω τον δρόμο μου πίσω εδώ
I would rather not go any further	Θα προτιμούσα να μην προχωρήσω περισσότερο
I would hold them back	θα τους κρατούσα πίσω
A brave student reached one	Ένας γενναίος μαθητής έφτασε στο ένα
Trembling and trembling	Έτρεμα και έτρεμα
Part of her told her it was unfair	Ένα μέρος της είπε ότι ήταν άδικη
I just wanted to drive my spot home	Ήθελα απλώς να οδηγήσω το σημείο μου στο σπίτι
I can not jump that far	Δεν μπορώ να πηδήξω τόσο μακριά
A living being for no reason is imperfect	Ένα ζωντανό ον χωρίς λόγο είναι ατελές
I really could never admire them	Πραγματικά δεν μπόρεσα ποτέ να τους θαυμάσω
A solution that was not four feet away	Μια λύση που δεν ήταν τέσσερα πόδια μακριά
I like to write such things	Μου αρέσει να γράφω τέτοια πράγματα
I had the windows down, all four	Είχα κατεβασμένα τα παράθυρα, και τα τέσσερα
I was relieved and confused	Ανακουφίστηκα και μπερδεύτηκα
Consumption of fish protein has nothing to do with it	Η κατανάλωση πρωτεΐνης ψαριού δεν έχει καμία σχέση
I looked everywhere for anything that could help me	Έψαξα παντού για οτιδήποτε θα μπορούσε να με βοηθήσει
I wanted to be someone else	Ήθελα να είναι κάποιος άλλος
I really have no imagination in any case	Πραγματικά δεν έχω φαντασία σε καμία περίπτωση
I want to do everything with you	Θέλω να τα κάνω όλα μαζί σου
A car passing by	Ένα αυτοκίνητο που περνάει έξω
A fight to the death	Ένας αγώνας μέχρι θανάτου
The production is Atlantic salmon	Η παραγωγή είναι σολομός Ατλαντικού
I had nothing to lose	Δεν είχα τίποτα να χάσω
I have not had so much fun for a long time	Δεν έχω διασκεδάσει τόσο πολύ εδώ και πολύ καιρό
I bow to her and open the passenger door	Της υποκλίνομαι και ανοίγω την πόρτα του συνοδηγού
I turned slightly back but kept his hand tight	Γύρισα ελαφρά προς τα πίσω αλλά κράτησα το χέρι του σφιχτά
I see the laser beam	Βλέπω την ακτίνα λέιζερ
I have to be away from you	Πρέπει να είμαι μακριά σου
I always really liked all the girls	Πάντα μου άρεσαν πολύ όλα τα κορίτσια
A slave has no other choice	Ένας σκλάβος δεν έχει άλλη επιλογή
I can find you anywhere in the world	Μπορώ να σε βρω οπουδήποτε στον κόσμο
I can be there in fifteen minutes	Μπορώ να είμαι εκεί σε δεκαπέντε λεπτά
I had no idea what any of this meant	Δεν είχα ιδέα τι σήμαινε τίποτα από αυτά
I prayed for prolonged rain, but it did not do any good	Προσευχήθηκα για παρατεταμένη βροχή, αλλά δεν έκανε καλό
I could not imagine what was happening at that moment	Δεν μπορούσα να φανταστώ τι συνέβαινε εκείνη τη στιγμή
A new music block has also been added	Προστέθηκε επίσης ένα νέο μουσικό μπλοκ
I used the cover to take a look back	Χρησιμοποίησα το εξώφυλλο για να ρίξω μια ματιά πίσω
I wondered why that was	Αναρωτήθηκα γιατί ήταν αυτό
I want you to appreciate the opportunity you have here	Θέλω να εκτιμήσετε την ευκαιρία που έχετε εδώ
I was ashamed of his silence	Ντρεπόμουν με τη σιωπή του
I have never understood his relationship with the fairy	Δεν έχω καταλάβει ποτέ τη σχέση του με τη νεράιδα
I'm here to make very permanent enemies	Είμαι εδώ για να κάνω πολύ μόνιμους εχθρούς
A philosopher can be infinitely interesting	Ένας φιλόσοφος μπορεί να είναι απείρως ενδιαφέρον
Some things, actually	Μερικά πράγματα, στην πραγματικότητα
I tore the file	Έσκισα τον φάκελο
That's all I ask of you	Μόνο αυτό σας ζητάω
I was holding the recipe in my hand	Κρατούσα τη συνταγή στο χέρι μου
I let him laugh for a while longer	Τον άφησα να γελάσει για λίγο ακόμα
I like to read and write	Μου αρέσει να διαβάζω και να γράφω
I have seen photos of her	Έχω δει φωτογραφίες της
I was ashamed to take it on the bus	Ντρεπόμουν να το μεταφέρω στο λεωφορείο
All three participated with other bands	Και οι τρεις συμμετείχαν με άλλα συγκροτήματα
I need to know how bad	Πρέπει να ξέρω πόσο κακό
I can already imagine how everything went just now	Μπορώ ήδη να φανταστώ πώς πήγαν όλα μόλις τώρα
It is known that I press this button from time to time	Είναι γνωστό ότι πατάω αυτό το κουμπί κατά καιρούς
I felt so bad for her, you know	Ένιωσα τόσο άσχημα για εκείνη, ξέρεις
I know the dangers that await	Γνωρίζω τους κινδύνους που περιμένουν
I rest my cheek on his and hit his throat	Ακουμπάω το μάγουλό μου στο δικό του και χτυπάω τον λαιμό του
I still have photos of its construction	Έχω ακόμα φωτογραφίες κατασκευής του
The nose is white or brown	Η μύτη είναι λευκή ή με καφέ χρώμα
I still have many things to tell you	Έχω πολλά πράγματα ακόμα να σου πω
I use the word often	Συχνά χρησιμοποιώ τη λέξη συχνά
A female cousin says he was a real gentleman	Μια γυναίκα ξαδέρφη λέει, ήταν πραγματικός κύριος
I would not hurt anyone	Δεν θα έκανα κακό σε κανέναν
I asked him if he had been hurt	Τον ρώτησα αν είχε πληγωθεί
I pulled her close and whispered in her ear	Την τράβηξα κοντά και της ψιθύρισα στο αυτί
I love every piece of you	Αγαπώ κάθε κομμάτι σου
I woke up early and wanted to go do something	Ξύπνησα νωρίς και ήθελα να πάω να κάνω κάτι
I had hit the point of my rupture with him	Είχα χτυπήσει το σημείο ρήξης μου μαζί του
I did not publish the problems well	Δεν δημοσίευσα καλά τα προβλήματα
A very good bird in the last story is one	Ένα πολύ καλό πουλί στην τελευταία ιστορία είναι ένα
I tried to touch him	Προσπάθησα να τον αγγίξω
I did not do it just for myself	Δεν το έκανα μόνο για μένα
I shrugged in response	Ανασήκωσα τους ώμους μου ως απάντηση
I was just stupid and I had not seen it before	Ήμουν απλώς ηλίθιος και δεν το είδα νωρίτερα
I flew and turned, trying to count sheep	Πετούσα και γύρισα, προσπάθησα να μετρήσω πρόβατα
I was sad all the time	Ήμουν λυπημένος όλη την ώρα
I watched as the bull rose into the air	Παρακολούθησα καθώς ο ταύρος σηκώθηκε στον αέρα
I am sitting on the grass under a tree	Κάθομαι στο γρασίδι κάτω από ένα δέντρο
I hate the tube around her neck	Μισώ το σωληνάριο στο λαιμό της
I kept looking at my shoes	Συνέχισα να κοιτάζω τα παπούτσια μου
I will not get in your way	Δεν θα μπω στο δρόμο σου
I know it will not help	Ξέρω ότι δεν θα βοηθήσει
I suggest you look at the digital furniture auction	Σας προτείνω να δείτε τη δημοπρασία ψηφιακών επίπλων
I will not make this mistake again	Δεν θα ξανακάνω αυτό το λάθος
Many real problems	Πολλά πραγματικά προβλήματα
I felt things for this mysterious creature	Ένιωσα πράγματα για αυτό το μυστηριώδες πλάσμα
I bent down to get my gun	Έσκυψα για να πάρω το όπλο μου
I could not keep my eyes open anymore	Δεν μπορούσα να κρατήσω τα μάτια μου ανοιχτά άλλο
I shoot him a flash and then enter the room	Του πυροβολώ μια λάμψη και μετά μπαίνω στο δωμάτιο
I played with all my tricks	Έπαιξα με όλα τα κόλπα μου
I want it to end as soon as possible	Θέλω να τελειώσει όσο πιο γρήγορα γίνεται
I waited for the next note to arrive	Περίμενα να φτάσει το επόμενο σημείωμα
I answered immediately	απάντησα αμέσως
I know a way to get there faster	Ξέρω έναν τρόπο να φτάσω πιο γρήγορα εκεί
I just went to visit	Μόλις πήγα να επισκεφτώ
I went to the facts in my download	Πήγα στα γεγονότα στη λήψη μου
I thought we were doing very well together	Νόμιζα ότι τα πηγαίναμε πολύ καλά μαζί
I continued quickly to the other objects	Συνέχισα γρήγορα στα άλλα αντικείμενα
I did not bother him so much	Δεν τον ενόχλησα τόσο πολύ
I just cross and everything works by itself	Απλώς σταυρώνω και όλα λειτουργούν μόνα τους
I measure and train cutting horses	Μετρώνω και εκπαιδεύω άλογα κοπής
I was looking for a specific item	Έψαχνα για ένα συγκεκριμένο αντικείμενο
I'm sure he did	Είμαι σίγουρος ότι το έκανε
I know this is not the case for many	Ξέρω ότι για πολλούς δεν ισχύει αυτό
I can stay there for six months as a tourist	Μπορώ να μείνω εκεί για έξι μήνες ως τουρίστας
I apologize that I may be very honest	Ζητώ συγγνώμη που ίσως είμαι πολύ ειλικρινής
I am very happy with the work they did	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με τη δουλειά που έκαναν
A gun was on the floor in front of him	Ένα όπλο βρισκόταν στο πάτωμα μπροστά του
I know this is a crazy mess	Ξέρω ότι αυτό είναι ένα τρελό χάος
I got off but he was not there	Κατέβηκα αλλά δεν ήταν εκεί
A presence, a power, something that watches from above	Μια παρουσία, μια δύναμη, κάτι που παρακολουθεί από ψηλά
I need a private detective	Χρειάζομαι ιδιωτικό ντετέκτιβ
I could not take that	Δεν μπορούσα να το πάρω αυτό
I have no idea what it is	Δεν έχω ιδέα τι είναι
A loud alarm goes off everywhere	Ένας δυνατός συναγερμός χτυπάει παντού
I really felt the pain	Πραγματικά ένιωσα τον πόνο
I'm sorry for the guy	Λυπάμαι τον τύπο
I have to work on that	Πρέπει να δουλέψω σε αυτό
I repeated silently, over and over again, and then aloud	Επανέλαβα σιωπηλά, ξανά και ξανά, και μετά φωναχτά
I already found him dead	Τον βρήκα ήδη νεκρό
I had never seen her so upset	Δεν την είχα ξαναδεί τόσο αναστατωμένη
I was not even sure how to cross a road	Δεν ήμουν καν σίγουρος πώς να διασχίσω έναν δρόμο
I could not remember when she had become so small	Δεν μπορούσα να θυμηθώ πότε είχε γίνει τόσο μικρή
I was happy to be back	Ήμουν χαρούμενος που επέστρεψα
I had to be faithful to be saved	Έπρεπε να είμαι πιστός για να σώσω
More intense systems are formed over land than over water	Πιο έντονα συστήματα σχηματίζονται πάνω από την ξηρά παρά πάνω από το νερό
I looked at her with raised eyebrows	Την κοίταξα με σηκωμένα φρύδια
I was not going to live like this anymore	Δεν επρόκειτο να ζήσω άλλο έτσι
I had not missed a single day	Δεν είχα λείψει ούτε μια μέρα
I had to get into poetry for two years	Είχα να μπω στην ποίηση δύο χρόνια
I work the afternoon prayer and after the night prayer	Δουλεύω την απογευματινή προσευχή και μετά τη νυχτερινή προσευχή
I wonder what that would be like for other people	Αναρωτιέμαι πώς θα ήταν αυτό για άλλους ανθρώπους
I would love to know more from you	Θα ήθελα πολύ να μάθω περισσότερα από εσάς
I found a cute little place to move	Βρήκα ένα χαριτωμένο μικρό μέρος για να μετακομίσω
I saw my exit go up	Είδα την έξοδό μου να ανεβαίνει
I am nothing compared to hunger	Δεν είμαι τίποτα σε σύγκριση με την πείνα
I had done it many times	Το είχα κάνει πολλές φορές
But I needed to try	Χρειαζόμουν όμως να προσπαθήσει
I can not stand more pain	Δεν αντέχω περισσότερο πόνο
I try to run but my feet feel like lead	Προσπαθώ να τρέξω αλλά τα πόδια μου αισθάνονται σαν μόλυβδο
I wondered if he was armed	Αναρωτήθηκα αν ήταν οπλισμένος
I had to convince a lot	Έπρεπε να πείσω πολλά
I hope it does not apply anymore	Ελπίζω να μην ισχύει πια
I know it's weird	Ξέρω ότι είναι περίεργα
I noticed a man in their company	Παρατήρησα έναν άντρα στην παρέα τους
I knew he was scared	Ήξερα ότι φοβόταν
I want you to find it	Θέλω να το βρεις
I put it next to his tree	Το έβαλα δίπλα στο δέντρο του
I became a paternal figure for her you see	Έγινα πατρική φιγούρα για εκείνη βλέπετε
I did a real dance	Δούλεψα έναν πραγματικό χορό
I was not ready to speak	Δεν ήμουν έτοιμος να μιλήσω
I should not have left her	Δεν έπρεπε να την εγκαταλείψω
Most people love to buy and own things	Η πλειοψηφία των ανθρώπων λατρεύει να αγοράζει και να κατέχει πράγματα
I will be your opponent	Θα είμαι ο αντίπαλός σου
But I know what most people say about him	Ξέρω όμως τι λένε οι περισσότεροι για αυτόν
A storm had broken out suddenly	Μια καταιγίδα είχε ξεσπάσει ξαφνικά
I was waiting for him on the sidewalk	Τον περίμενα στο πεζοδρόμιο
I sent the papers	Έστειλα τα χαρτιά
A large window filled the wall behind the desk	Ένα μεγάλο παράθυρο γέμισε τον τοίχο πίσω από το γραφείο
I took a dance class yesterday	Πήρα ένα μάθημα χορού χθες
I longed for honesty and trust	Λαχταρούσα την ειλικρίνεια και την εμπιστοσύνη
This has happened several times	Αυτό συνέβη αρκετές φορές
I was hoping to talk to the Most Reverend	Ήλπιζα να μιλήσω με τον αιδεσιμότατο
I struggled to get out	Πάλεψα να βγω έξω
I reach a decision	Φτάνω σε μια απόφαση
I have half a mind to leave you here forever	Έχω μισό μυαλό να σε αφήσω εδώ για πάντα
I understand that honestly	Το καταλαβαίνω ειλικρινά
I did not like to hear her cry like that	Δεν μου άρεσε να την ακούω να κλαίει έτσι
All you can hope for is survival	Το μόνο που μπορείς να ελπίζεις είναι να επιβιώσεις
I had nowhere else to go	Δεν είχα που αλλού να πάω
I want you to know that you have resources	Θέλω να ξέρετε ότι έχετε πόρους
I liked it more, to be honest	Μου άρεσε περισσότερο, για να είμαι ειλικρινής
I understand how big this is	Καταλαβαίνω πόσο μεγάλο είναι αυτό
I can fill in the details later	Μπορώ να συμπληρώσω τα στοιχεία αργότερα
I became calm and open	Έγινα ήρεμος και ανοιχτός
I was standing there, touching myself	Στεκόμουν εκεί, αγγίζοντας τον εαυτό μου
I heard about what happened today	Άκουσα για αυτό που έγινε σήμερα
I will look forward to your future posts	Θα περιμένω με ανυπομονησία τις μελλοντικές αναρτήσεις σας
I take a step behind her	Κάνω ένα βήμα πίσω από αυτήν
I liked the small house	Μου άρεσε το μικρό σπίτι
I slowly pulled my hand away from his	Τράβηξα αργά το χέρι μου από το δικό του
I're not going to disagree with you tonight	Δεν πρόκειται να διαφωνήσω μαζί σου απόψε
I can feel what we lost	Μπορώ να νιώσω τι χάσαμε
I have to get it out	Πρέπει να το βγάλω έξω
I would take him at lunchtime	Θα τον έπαιρνα την ώρα του μεσημεριανού
I have the best house in the world	Έχω το καλύτερο σπίτι στον κόσμο
Swallow with difficulty, not being able to take my eyes off him	Κατάπια με δυσκολία, μη μπορώντας να ξεκολλήσω το βλέμμα μου από πάνω του
I was officially on my way to the hospital	Ήμουν επίσημα καθ' οδόν για το νοσοκομείο
I was not going down there	Δεν πήγαινα εκεί κάτω
I do not see anything else that has value here	Δεν βλέπω τίποτα άλλο που να έχει αξία εδώ
I did not want to go back	Δεν ήθελα να γυρίσω πίσω
Battle for faith	Μάχη για πίστη
All fourteen denied the charges against them	Και οι δεκατέσσερις αρνήθηκαν τις κατηγορίες εναντίον τους
I did not think things would go so badly	Δεν πίστευα ότι τα πράγματα θα πήγαιναν τόσο άσχημα
I approach this issue with some hesitation for two reasons	Προσεγγίζω αυτό το θέμα με κάποιο δισταγμό για δύο λόγους
I have seen you chasing	Σε έχω δει να κυνηγάς
Create a great sound in the end	Δημιούργησε έναν υπέροχο ήχο στο τέλος
I want you fresh for our little adventure	Σας θέλω φρέσκο ​​για τη μικρή μας περιπέτεια
I opened my door and fell on my bed	Άνοιξα την πόρτα μου και έπεσα στο κρεβάτι μου
I remembered her words	Θυμήθηκα τα λόγια της
I did not participate in the speech	Δεν συμμετείχα στην ομιλία
I know this part of the song	Ξέρω αυτό το κομμάτι του τραγουδιού
I thought you would hear me approaching	Νόμιζα ότι θα με άκουγες να πλησιάζω
I could not lift my right leg or stand up	Δεν μπορούσα να σηκώσω το δεξί μου πόδι ή να σταθώ όρθιος
I shook my head in thought	Κούνησα το κεφάλι μου στη σκέψη
I guess he doesn't really like it	Υποθέτω ότι δεν του αρέσω πραγματικά
I pulled my share of the load	Τράβηξα το μερίδιό μου από το φορτίο
But he was very busy in those days	Ήταν όμως πολύ απασχολημένος εκείνες τις μέρες
I mean completely crazy	Εννοώ εντελώς τρελό
I was willing to do anything	Έγινα διατεθειμένος να κάνω τα πάντα
I continued to train	Συνέχισα να προπονούμαι
I turned and went out	Γύρισα και βγήκα έξω
I had to talk to you	Έπρεπε να σου μιλήσω
I had to ask for a comparison with this saw	Έπρεπε να ζητήσω σύγκριση με αυτό το πριόνι
I took a deep breath and kept my voice steady	Πήρα μια βαθιά ανάσα και κράτησα τη φωνή μου σταθερή
I can not do more than that sir	Δεν μπορώ να κάνω περισσότερα από αυτό κύριε
He will resign later that day	Θα παραιτηθεί αργότερα την ίδια μέρα
I support you every day	Σε συντηρώ κάθε μέρα
I always liked to shoot	Πάντα μου άρεσε να σουτάρω
This book has sold over half a million copies worldwide	Αυτό το βιβλίο πούλησε πάνω από μισό εκατομμύριο αντίτυπα παγκοσμίως
I recognized her immediately	Την αναγνώρισα αμέσως
I shrug my shoulders in an awkward shrug	Σηκώνω τους ώμους μου σε μια αμήχανη ανασήκωση των ώμων
I was not ready to talk about it	Δεν ήμουν έτοιμος να μιλήσω γι' αυτό
Not that I was frightened by this sudden burst of emotions	Ούτε που με τρόμαξε αυτή η ξαφνική ορμή συναισθημάτων
I wondered how much they slept	Αναρωτήθηκα πόσο κοιμόντουσαν
I am the owner of my space and I have a huge family	Είμαι ιδιοκτήτης του χώρου μου και έχω μια τεράστια οικογένεια
I can not just drag you all from here	Δεν μπορώ ακριβώς να σας σύρω όλους από εδώ
A girl who clearly was not on a date	Ένα κορίτσι που σαφώς δεν ήταν ραντεβού
I thought of escaping once again	Σκέφτηκα να ξεφύγω για άλλη μια φορά
I was warned to stay away from such things	Με προειδοποίησαν να μείνω μακριά από τέτοια πράγματα
I was so grateful to him for doing this	Του ήμουν τόσο ευγνώμων που το έκανε αυτό
I promised him that	Του το υποσχέθηκα
I looked around the corner	Κοίταξα στη γωνία
I wanted to see a face	Ήθελα να δω ένα πρόσωπο
I never overcame my surprise with that	Ποτέ δεν ξεπέρασα την έκπληξή μου με αυτό
I could not go, not even after the night before	Δεν μπορούσα να πάω, ούτε μετά το προηγούμενο βράδυ
I just need to throw some rolls in the oven	Απλά πρέπει να ρίξω μερικά ρολά στο φούρνο
I watched the battle in the rooms	Έβλεπα τη μάχη στα δωμάτια
I was in the left seat	Ήμουν στο αριστερό κάθισμα
I watched him across the room behind my pint	Τον παρακολούθησα απέναντι από το δωμάτιο πίσω από την πίντα μου
I think you are very well	Νομίζω ότι είσαι πολύ καλά
I can see the sadness in his eyes	Μπορώ να δω τη θλίψη στα μάτια του
I go even higher	Μας πηγαίνω ακόμα πιο ψηλά
A sure hit for any toddler	Ένα σίγουρο χτύπημα για κάθε μικρό παιδί
I could not see the substance	Δεν μπορούσα να δω την ουσία
I will not be able to run	Δεν θα μπορώ να τρέξω
I felt his teeth finally pressing against my skin	Ένιωσα τα δόντια του να πιέζουν επιτέλους το δέρμα μου
I tightened a pillow on my face	Έσφιξα ένα μαξιλάρι στο πρόσωπό μου
I look at the sleeping child	Κοιτάζω το παιδί που κοιμάται
A black wave lifted, carrying it to eternity	Ένα μαύρο κύμα σήκωνε, την κουβαλούσε στην αιωνιότητα
I wanted to start living again	Ήθελα να ξαναρχίσω να ζω
I can not be more eloquent than that	Δεν μπορώ να είμαι πιο εύγλωττος από αυτό
I would work hard to get there	Θα δούλευα σκληρά για να φτάσω εκεί
I hope you know that	Ελπίζω να το ξέρεις
I pay my bill and try to leave	Πληρώνω τον λογαριασμό μου και προσπαθώ να φύγω
I will look for them	Θα τα ψάξω
Some heads turn and a girl and a boy nod	Μερικά κεφάλια γυρίζουν και ένα κορίτσι και ένα αγόρι κάνουν νεύμα
I forgot to tell you last night	Ξέχασα να σας πω χθες το βράδυ
I had a million questions	Είχα ένα εκατομμύριο ερωτήσεις
I would recommend her services to anyone who needs help	Θα συνιστούσα τις υπηρεσίες της σε όποιον χρειάζεται βοήθεια
I'm glad you are sensible	Χαίρομαι που είσαι λογικός
I was just trying to free my father	Προσπαθούσα μόνο να ελευθερώσω τον πατέρα μου
I told you why it's so important to me	Σας είπα γιατί είναι τόσο σημαντικό για μένα
I felt that everyone was staring at me	Ένιωθα ότι όλοι με κοιτούσαν επίμονα
I could not concentrate	Δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ
I could shield one of my girls	Θα μπορούσα να θωρακίσω ένα από τα κορίτσια μου
I quickly went down from the roof	Κατέβηκα γρήγορα από την ταράτσα
I will not take much of your time	Δεν θα πάρω πολύ από τον χρόνο σας
I feel her smiling at me	Την νιώθω να μου χαμογελάει
I'm thinking about what you want to hear	Σκέφτομαι αυτό που θέλεις να ακούσεις
I hear loud knocks on the door	Ακούω δυνατά χτυπήματα στην πόρτα
I felt so alone and helpless	Ένιωθα τόσο μόνος και αβοήθητος
I never wanted to kill	Ποτέ δεν ήθελα να σκοτώσουν
It has been significantly modified since it was built	Έχει τροποποιηθεί σημαντικά από τότε που χτίστηκε
I ran and stood between him and the door	Έτρεξα και στάθηκα ανάμεσα σε αυτόν και την πόρτα
A much harder spell simply because people are rarely genuine	Ένα πολύ πιο δύσκολο ξόρκι απλώς και μόνο επειδή οι άνθρωποι σπάνια είναι γνήσιοι
I disappointed all our friends	Απογοήτευσα όλους τους φίλους μας
I had not realized that he was so close to me	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι ήταν τόσο κοντά μου
I can go that far, but not further	Μπορώ να πάω τόσο μακριά, αλλά όχι πιο μακριά
I never seem to be able to keep a man	Δεν φαίνεται να μπορώ ποτέ να κρατήσω έναν άντρα
I'm afraid to speak in public	Φοβάμαι να μιλήσω δημόσια
I was waiting for something to happen	Περίμενα να γίνει κάτι
Rose was convicted of a series of events	Ο Ρουζ καταδικάστηκε από μια σειρά γεγονότων
I have to keep moving, keep creating	Πρέπει να συνεχίσω να κινούμαι, να συνεχίσω να δημιουργώ
I had nothing to say	Δεν είχα τίποτα να πω
I heard what happened at the gas station	Άκουσα τι έγινε στο βενζινάδικο
I threatened to kill her if she told anyone	Απείλησα ότι θα τη σκότωνα αν το έλεγε σε κανέναν
I bent down to see if he was breathing	Έσκυψα να δω αν ανέπνεε
A large grocery store is a great idea	Ένα μεγάλο κατάστημα τροφίμων είναι μια υπέροχη ιδέα
I did not even know who your father was	Δεν ήξερα καν ποιος ήταν ο πατέρας σου
I think he is absolutely right	Πιστεύω ότι έχει απόλυτο δίκιο
I can swing for another day or two	Μπορώ να ταλαντεύσω άλλη μια ή δύο μέρες
I had done first aid lessons at school	Είχα κάνει μαθήματα πρώτων βοηθειών στο σχολείο
I have to get up early in the morning	Πρέπει να σηκωθώ νωρίς το πρωί
I did not want to live anymore	Δεν ήθελα να ζήσω άλλο
A shadow moved a few meters away	Μια σκιά απομακρύνθηκε λίγα μέτρα
I know you did not do it on purpose	Ξέρω ότι δεν το έκανες επίτηδες
I was always watching you	Πάντα σε πρόσεχα
I considered it a victory and pulled the sheet	Το θεώρησα νίκη και τράβηξα το σεντόνι
I was still holding it	Το κρατούσα ακόμα
I decided to let it slip	Αποφάσισα να το αφήσω να γλιστρήσει
A new sign was also introduced	Παρουσιάστηκε επίσης μια νέα πινακίδα εισόδου
I knew that everyone was waiting for me to return	Ήξερα ότι όλοι με περίμεναν να επιστρέψω
I never met either	Δεν γνώρισα ποτέ κανένα από τα δύο
Beautiful tin, it was	Όμορφο τενεκέ, ήταν
I quickly took the bus to a port	Γρήγορα πήγα με το λεωφορείο για ένα λιμάνι
I wanted to know how it was	Ήθελα να μάθω πώς ήταν
I explained to them and that was it	Τους εξήγησα και αυτό ήταν
I had to feel comfortable again	Έπρεπε να νιώσω ξανά άνετα
It seemed like I had to think about my thoughts forever	Φαινόταν ότι έπρεπε για πάντα να σκέφτομαι τις σκέψεις μου
I want him to answer	Θέλω να απαντήσει
I have to write about something	Πρέπει να γράψω για κάτι
A boat would be the answer to my prayers	Μια βάρκα θα ήταν η απάντηση στις προσευχές μου
I hated that I could not tell him the truth	Μισούσα που δεν μπορούσα να του πω την αλήθεια
I woke up with a start	Ξύπνησα με ένα ξεκίνημα
A boy of about four years old stood near her knee	Ένα αγόρι περίπου τεσσάρων ετών στάθηκε κοντά στο γόνατό της
The second guard was injured	Ο δεύτερος φρουρός τραυματίστηκε
I do not know where he got them	Δεν ξέρω πού τα πήρε
I am going to liberate the people of my will	Πρόκειται να απελευθερώσω τον λαό της διαθήκης μου
I cover my head as we push through the birds	Καλύπτω το κεφάλι μου καθώς σπρώχνουμε μέσα από τα πουλιά
I know how difficult it is for you	Ξέρω πόσο δύσκολο είναι για σένα
I really liked my experience with paper	Μου άρεσε πολύ η εμπειρία μου με το χαρτί
There is a wine cellar under the dining room	Κάτω από την τραπεζαρία υπάρχει μια κάβα
I reached out his hand and held it tight	Άπλωσα το χέρι του και το κράτησα σφιχτά
I will not stand it anymore	Δεν θα το αντέξω άλλο
A gift suddenly snatched	Ένα δώρο άρπαξε ξαφνικά
I would like to share with you a gift idea	Θα ήθελα να μοιραστώ μαζί σας μια ιδέα δώρου
I have dug it up and it just comes back	Το έχω ξεθάψει και μόλις επανέρχεται
I can see dirt and dust around him	Μπορώ να δω βρωμιά και σκόνη γύρω του
I run to her again and walk out the door	Τρέχω ξανά κοντά της και βγαίνω από την πόρτα
I needed the barrier between us	Χρειαζόμουν το φράγμα μεταξύ μας
I was not playing well and I did not sound like myself	Δεν έπαιζα καλά και δεν ακουγόμουν σαν τον εαυτό μου
I really appreciate that you took the time to do it	Εκτιμώ πραγματικά που αφιερώσατε χρόνο για να το κάνετε
I told him that the criticism disrupted the flow of memory	Του είπα ότι η κριτική διατάραξε τη ροή της μνήμης
I thought it was my fault	Νόμιζα ότι ήταν δικό μου λάθος
I also look forward to taking a shower	Ανυπομονώ επίσης να κάνω ένα ντους
I lived in a fantasy world on the beach	Ζούσα σε έναν κόσμο φαντασίας στην παραλία
A wonderful combination of illustrated books, games and songs	Ένας υπέροχος συνδυασμός εικονογραφημένων βιβλίων, παιχνιδιών και τραγουδιών
I think you probably had the same fear	Νομίζω ότι μάλλον είχε τον ίδιο φόβο κι εσύ
A little while later, he dropped the ax and ran	Λίγη ώρα αργότερα, άφησε το τσεκούρι και έτρεξε
I like the review system	Μου αρέσει το σύστημα κριτικής
I did not want him to die	Δεν ήθελα να πεθάνει
A quarter after four	Ένα τέταρτο μετά τις τέσσερις
I flew and came back trying to forget everything	Πετούσα και γύρισα προσπαθώντας να ξεχάσω τα πάντα
I remembered the past	Θυμήθηκα το παρελθόν
There is a second appointment and a second hour	Υπάρχει δεύτερο ραντεβού και δεύτερη ώρα
I think everything happens to you for a reason	Νομίζω ότι όλα σου συμβαίνουν για κάποιο λόγο
Her tests were completed the next day	Οι δοκιμές της ολοκληρώθηκαν την επόμενη μέρα
I ask you questions and you never answer me	Σου κάνω ερωτήσεις και δεν μου απαντάς ποτέ
I hid my hands behind my back	Έκρυψα τα χέρια μου πίσω από την πλάτη μου
I read one of your little mysteries	Διάβασα ένα από τα μικρά σου μυστήρια
I bent down to the kiss and pushed back	Έσκυψα στο φιλί και πίεσα πίσω
I commented that the guy has an open mind	Σχολίασα ότι ο τύπος έχει ανοιχτό μυαλό
I was imprisoned in his belief system	Ήμουν φυλακισμένος στο σύστημα πεποιθήσεών του
I am the law of the land	Είμαι ο νόμος της χώρας
I made her tell me everything	Την έβαλα να μου πει τα πάντα
I could not think of anyone	Δεν μπορούσα να σκεφτώ κανέναν
Miles and his men landed at that point	Ο Μάιλς και οι άντρες του προσγειώθηκαν σε εκείνο το σημείο
A way to defend her honor as a lady	Ένας τρόπος να υπερασπιστεί την τιμή της ως κυρία
Sometimes the movie is hard to see	Μερικές φορές η ταινία είναι δύσκολο να δεις
I happened to walk it	Έτυχε να το περπατήσω
They lined up four deep and several hundred opposite	Παρατάχθηκαν τέσσερα βαθιά και αρκετές εκατοντάδες απέναντι
I was full of confidence in the world	Ήμουν γεμάτος εμπιστοσύνη στον κόσμο
I slip back into my room	Γλιστράω ξανά στο δωμάτιό μου
A truckload of rice will arrive at his home tomorrow	Ένα φορτηγό φορτίο με ρύζι θα φτάσει αύριο στην κατοικία του
It was a turning point in my life	Ήταν ένα σημείο καμπής στη ζωή μου
I bet he would do it with a knife	Στοιχηματίζω ότι θα το έκανε με ένα μαχαίρι
I wonder about the other people in my life	Αναρωτιέμαι για τους άλλους ανθρώπους στη ζωή μου
I leaned over him and closed my eyes	Έσκυψα πάνω του και έκλεισα τα μάτια μου
I sink back into my seat and close my eyes	Βυθίζομαι ξανά στο κάθισμά μου και κλείνω τα μάτια μου
I will miss your posts	Θα μου λείψουν οι αναρτήσεις σου
I suggest two things though	Προτείνω δύο πράγματα όμως
I have an hour to live	Έχω μια ώρα να ζήσω
I know your whole deal	Ξέρω όλη σου τη συμφωνία
The ceremony was followed by dinner at the residence	Μετά την τελετή ακολούθησε δείπνο στο οίκημα
I leave a trail of blood behind me	Αφήνω πίσω μου ένα ίχνος αίματος
I only had him for a year	Τον είχα μόνο ένα χρόνο
I would see her almost every day	Θα την έβλεπα σχεδόν κάθε μέρα
I like the way you handle the reflection of the glass	Μου αρέσει ο τρόπος που διαχειρίζεσαι την αντανάκλαση του γυαλιού
I immediately fell in love with the characters	Ερωτεύτηκα αμέσως τους χαρακτήρες
I found it very interesting	Το βρήκα πολύ ενδιαφέρον
I will not share all the details from then until now	Δεν θα μοιραστώ όλες τις λεπτομέρειες από τότε μέχρι τώρα
A severe storm had broken out	Μια σφοδρή καταιγίδα είχε ξεσπάσει
I was worried about her because she was so young	Ανησυχούσα για αυτήν γιατί ήταν τόσο νέα
I did not feel the slightest laugh	Δεν ένιωσα το παραμικρό να γελάσω
I already know the final result	Γνωρίζω ήδη το τελικό αποτέλεσμα
I picked up the object and made a swing	Σήκωσα το αντικείμενο και έκανα μια κούνια
I had nowhere to go	Δεν είχα πού να πάω
I was happy in their company	Ήμουν χαρούμενος στην παρέα τους
I raised my head and hands to pick them up	Σήκωσα το κεφάλι και τα χέρια μου για να τα παραλάβω
I knew it was as true as he was	Ήξερα ότι ήταν αλήθεια όσο κι εκείνος
I learn so much watching you all	Μαθαίνω τόσα πολλά παρακολουθώντας σας όλους
I told her you have a very attractive body	Της είπα ότι έχεις πολύ ελκυστικό σώμα
A government official was also present as an observer	Παραβρέθηκε και κυβερνητικός αξιωματούχος ως παρατηρητής
I have been invited to give a lecture	Έχω προσκληθεί να δώσω μια διάλεξη
I was vulnerable before and it all happened	Ήμουν ευάλωτος πριν και όλα αυτά συνέβησαν
I hung up the phone without leaving a message	Έκλεισα το τηλέφωνο χωρίς να αφήσω μήνυμα
I wore it, passing my hand through each sleeve	Το φόρεσα, περνώντας το χέρι μου από κάθε μανίκι
I did not realize that they were bored	Δεν κατάλαβα ότι είχαν βαρεθεί
Everyone in my family is taken care of	Όλοι στην οικογένειά μου φροντίζονται
I followed it and knocked on the back door	Το ακολούθησα και χτύπησα την πίσω πόρτα
I brought this little friend for you	Έφερα αυτόν τον μικρό φίλο για σένα
I will see you at exactly seven	Θα σε δω στις επτά ακριβώς
I have to have a clean head	Πρέπει να έχω καθαρό κεφάλι
I had really started to like him	Είχα αρχίσει πραγματικά να τον συμπαθώ
I never wanted it to happen in real life	Ποτέ δεν ήθελα να συμβεί στην πραγματική ζωή
One third of the sea dies	Το ένα τρίτο της θάλασσας πεθαίνει
The two schools also have some differences	Τα δύο σχολεία έχουν επίσης κάποιες διαφορές
I just can not stop smiling, knowing that you are mine	Απλώς δεν μπορώ να σταματήσω να χαμογελάω, γνωρίζοντας ότι είσαι δικός μου
I have a lot on my mind without it	Έχω αρκετά στο μυαλό μου χωρίς αυτό
And its simplicity worked	Και η απλότητα της λειτούργησε
I was really surprised that it worked	Ήμουν πραγματικά έκπληκτος που αυτό λειτούργησε
I did not hang out well	Δεν έκανα καλά παρέα
I thought you would be free	Νόμιζα ότι θα είσαι ελεύθερος
Then I tried to make the tree myself	Στη συνέχεια προσπάθησα να φτιάξω το δέντρο μόνος μου
I waited for him to say something or do something	Περίμενα να πει κάτι ή να κάνει κάτι
I have always been, and always will be	Υπήρχα πάντα, και πάντα θα υπάρχω
I was not really a breakfast person	Δεν ήμουν πραγματικά άνθρωπος του πρωινού
However, a part of myself wanted to run	Ωστόσο, ένα μέρος του εαυτού μου ήθελε να τρέξει
I decide to tell him the truth	Αποφασίζω να του πω την αλήθεια
I pulled the door handle, but it was locked	Τράβηξα το χερούλι της πόρτας, αλλά ήταν κλειδωμένη
I can not stare at you	Δεν μπορώ να σε κοιτάξω κατάματα
I would not call them super powers	Δεν θα τους έλεγα σούπερ δυνάμεις
I say go to the rural town	Λέω να πάμε στην αγροτική πόλη
I saw him leave for his home	Τον είδα να φεύγει για το σπίτι του
I look forward to assembling it	Ανυπομονώ να το συναρμολογήσω
I had to put some space between us	Έπρεπε να βάλω λίγο χώρο μεταξύ μας
I had to take a vacancy right behind him	Έπρεπε να πιάσω μια κενή θέση ακριβώς πίσω του
I think they will win	Νομίζω ότι θα κερδίσουν
I could not deal with them alone	Δεν θα μπορούσα να τους αντιμετωπίσω μόνη μου
I did not have time to tell you	Δεν πρόλαβα να στο πω
I needed my human feelings, my compassion to be strong	Χρειαζόμουν τα ανθρώπινα συναισθήματά μου, τη συμπόνια μου για να είμαι δυνατή
I will not miss it at all	Δεν θα μου λείψει καθόλου
I opened them and felt my heart break	Τα άνοιξα και ένιωσα την καρδιά μου να σπάει
I have never had the opportunity to meet her before	Δεν είχα ποτέ την ευκαιρία να τη γνωρίσω πριν
I wanted to talk to you after class	Ήθελα να σου μιλήσω και μετά το μάθημα
Many of them, in fact	Πολλά από αυτά, μάλιστα
I will not make such a mistake again	Δεν θα ξανακάνω τέτοιο λάθος
X was broken, his humanity had been taken	Ο Χ είχε σπάσει, η ανθρωπιά του είχε ληφθεί
I was not always like that, though	Δεν ήμουν πάντα έτσι, όμως
I feel that he is closer to me than ever	Νιώθω ότι είναι πιο κοντά μου από ποτέ
I will surrender to you	θα σου παραδοθώ
I was sick with anxiety	Ήμουν άρρωστος από αγωνία
I never had the impulse	Δεν είχα ποτέ την παρόρμηση
I had to stop being so negative	Έπρεπε να σταματήσω να είμαι τόσο αρνητικός
I have not heard from him since he retired	Δεν είχα νέα του από τότε που συνταξιοδοτήθηκε
I think there is a gray area here	Νομίζω ότι υπάρχει μια γκρίζα περιοχή εδώ
I did not want to let her go	Δεν ήθελα να την αφήσω να φύγει
A pair of enemies are running away	Ένα ζευγάρι εχθρών τρέχουν μακριά
I really, really wished she could keep her feelings to herself	Πραγματικά, πραγματικά ευχόμουν να κρατήσει τα συναισθήματά της για τον εαυτό της
I guess he does a little theater	Υποθέτω ότι κάνει λίγο θέατρο
I was afraid it would rain	Φοβόμουν ότι θα βρέξει
I kind of recognize him, but not really	Κάπως τον αναγνωρίζω, αλλά όχι πραγματικά
I could write a book	Θα μπορούσα να γράψω ένα βιβλίο
I wiped my mouth with the back of my hand	Σκούπισα το στόμα μου με το πίσω μέρος του χεριού μου
I get the right branch	Παίρνω το σωστό κλαδί
However, I did not pass today	Εγώ πάντως δεν πέρασα σήμερα
I just wanted you to know that this is happening	Ήθελα απλώς να ξέρεις ότι αυτό συμβαίνει
I know I need to come and count	Ξέρω ότι χρειάζεται να έρθω και να μετρήσω
A waiter brought their meal and set up a small table	Ένας σερβιτόρος έφερε το γεύμα τους και έστησε ένα τραπεζάκι
I hear the phone ring even louder, almost desperately	Ακούω το τηλέφωνο να χτυπάει ακόμα πιο έντονα, σχεδόν απελπισμένα
I saw a red van coming out of your way	Είδα ένα κόκκινο βαν να βγαίνει από το δρόμο σας
I'm just used to my own company	Απλώς έχω συνηθίσει τη δική μου εταιρεία
I shot them all myself	Τα πυροβόλησα όλα μόνος μου
I open the email program to check my messages	Ανοίγω το πρόγραμμα email για να ελέγξω τα μηνύματά μου
A wave of fatigue flooded her	Ένα κύμα κούρασης την πλημμύρισε
A few minutes later, everything was normal	Λίγα λεπτά μετά, όλα ήταν κανονικά
I finally found something working	Επιτέλους βρήκα κάτι να δουλεύει
I could run from his joy	Θα μπορούσα να σκάσω από τη χαρά του
I had to say the rest	Έπρεπε να πω τα υπόλοιπα
I can not believe you did not call me first	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν με πήρες πρώτος τηλέφωνο
A roof over their heads	Μια στέγη πάνω από το κεφάλι τους
I started to take it easy and be consistent	Άρχισα να το παίρνω εύκολα και να είμαι σταθερός
Large percentage of adolescent and youth literature	Μεγάλο ποσοστό εφηβικής και νεανικής λογοτεχνίας
I order you to report	Σας διατάζω να αναφέρετε
I have rejected them	Τους έχω απορρίψει
I am very proud of that	Είμαι πολύ περήφανος για αυτό
I fell over, and jumped out of the car	Έπεσα πάνω, και πήδηξε από το αυτοκίνητο
I forgot the time difference	Ξέχασα τη διαφορά ώρας
I hoped my words were true	Ήλπιζα ότι τα λόγια μου ήταν αληθινά
It is more common in summer and autumn	Συναντάται συχνότερα το καλοκαίρι και το φθινόπωρο
I have a dirty house	Έχω ένα βρώμικο σπίτι
It fell off the chart next week	Έπεσε από το chart την επόμενη εβδομάδα
I support this lawyer	Υποστηρίζω αυτόν τον δικηγόρο
I would think I was all alone	Θα πίστευα ότι ήμουν ολομόναχος
I hit my knee on his	Χτύπησα το γόνατό μου στο δικό του
I could not stop smiling	Δεν μπορούσα να σταματήσω να χαμογελάω
I remember sleeping late	Θυμάμαι ότι κοιμάμαι αργά
I understand that you did not finish high school	Καταλαβαίνω ότι δεν τελείωσες το λύκειο
I did not want to be alone with her	Δεν ήθελα να μείνω μόνη μαζί της
I had maybe five minutes, seven at most	Είχα ίσως πέντε λεπτά, επτά το πολύ
I should have worn jeans and a sweater or something	Θα έπρεπε να είχα φορέσει τζιν και πουλόβερ ή κάτι τέτοιο
I have these moments too	Έχω κι εγώ αυτές τις στιγμές
I wanted to know what was happening to me	Ήθελα να μάθω τι μου συμβαίνει
I had to make a choice	Θα έπρεπε να κάνω μια επιλογή
I am not a country woman	Δεν είμαι εξοχική γυναίκα
I knew you would need a friend today	Ήξερα ότι θα χρειαζόσουν έναν φίλο σήμερα
I was the one who dragged you into this mess	Εγώ ήμουν αυτός που σε έσυρε σε αυτό το χάλι
I needed some time for myself	Χρειαζόμουν λίγο χρόνο για τον εαυτό μου
I leaned closer, to wipe it	Έσκυψα πιο κοντά, να το σκουπίσω
I prefer this term to conscience	Προτιμώ αυτόν τον όρο παρά τη συνείδηση
I did not expect this report from a guy like him	Δεν περίμενα αυτή την αναφορά από έναν τύπο σαν αυτόν
I was sitting there trying to think	Καθόμουν εκεί προσπαθώντας να σκεφτώ
I would never go out on the streets	Δεν θα έβγαινα ποτέ στους δρόμους
I did not think anyone would notice	Δεν πίστευα ότι θα το προσέξει κανείς
I want to understand my mother's behavior	Θέλω να καταλάβω τη συμπεριφορά της μητέρας μου
I lay motionless without breathing	Ξάπλωσα ακίνητος χωρίς να αναπνέω
I was trying to fool this method	Προσπαθούσα να κοροϊδέψω αυτή τη μέθοδο
I want to do as little with them as possible	Θέλω όσο το δυνατόν λιγότερο να κάνω μαζί τους
A will is an agreement	Μια διαθήκη είναι μια συμφωνία
An intense, beautiful and dangerous love	Μια αγάπη έντονη, όμορφη και επικίνδυνη
But I think we are quite safe	Νομίζω όμως ότι είμαστε αρκετά ασφαλείς
I looked at the boat	Κοίταξα το σκάφος
I told you he was afraid of being absorbed	Σου είπα ότι φοβάται μην απορροφηθεί
I still felt vulnerable, scared and weak, all together	Ένιωθα ακόμα ευάλωτη, φοβισμένη και αδύναμη, όλα μαζί
I have to do the same for her	Πρέπει να κάνω το ίδιο για εκείνη
I can see all the houses	Μπορώ να δω όλα τα σπίτια
I gave her a silly story and she bought it	Της έδωσα μια ανόητη ιστορία και αγόρασε
I was happy with this painting	Ήμουν ευχαριστημένος με αυτόν τον πίνακα
I certainly would not blame her and I could not blame her	Σίγουρα δεν θα την κατηγορούσα και δεν θα μπορούσα να την κατηγορήσω
I was with three other girls from my course	Ήμουν με άλλα τρία κορίτσια από την πορεία μου
I thought it was okay with that	Νόμιζα ότι ήταν εντάξει με αυτό
The risk is also increased in old age	Ο κίνδυνος είναι επίσης αυξημένος σε μεγάλη ηλικία
I share my life with no one	Μοιράζομαι τη ζωή μου με κανέναν
I kissed him and then he got up	Τον φίλησα και μετά σηκώθηκε
I pulled back and looked at his face	Τραβήχτηκα πίσω και κοίταξα το πρόσωπό του
I honestly do not see anything different this time	Ειλικρινά δεν βλέπω κάτι διαφορετικό αυτή τη φορά
I saw a car driving on the road	Είδα ένα αυτοκίνητο να οδηγεί στο δρόμο
I started my teaching career at a young age	Ξεκίνησα τη διδακτική μου καριέρα από μικρή ηλικία
That is, look at you, for example	Δηλαδή, κοίτα εσένα, για παράδειγμα
I am even more eager to hear him	Είμαι ακόμα πιο πρόθυμος να τον ακούσω
A man sitting on the bench stopped me	Ένας άντρας που καθόταν στον πάγκο με σταμάτησε
I had no control over them	Δεν είχα κανέναν έλεγχο πάνω τους
I hoped he could understand	Ήλπιζα ότι μπορούσε να καταλάβει
In a week from now he will not remember them	Σε μια εβδομάδα από τώρα δεν θα τους θυμάται
I jumped out to open it and close it	Πήδηξα έξω να το ανοίξω και να το κλείσω
A killer is a killer, a creature with an incredible appetite	Ένας δολοφόνος είναι ένας δολοφόνος, ένα πλάσμα με απίστευτη όρεξη
I should have worshiped more	Θα έπρεπε να προσκυνήσω περισσότερο
I can not repay this debt	Δεν μπορώ να ξεπληρώσω αυτό το χρέος
I was looking forward to going home, with my bed waiting	Ανυπομονούσα να γυρίσω σπίτι, με το κρεβάτι μου να περιμένει
I could not remember the last time this had happened	Δεν μπορούσα να θυμηθώ την τελευταία φορά που είχε συμβεί αυτό
I realized that my feelings for my family were different	Συνειδητοποίησα ότι τα συναισθήματά μου για την οικογένειά μου ήταν διαφορετικά
I look forward to having fun on this	Περιμένω να διασκεδάσω σε αυτό
I grew up in such a business	Μεγάλωσα σε μια τέτοια επιχείρηση
I've heard everything I need to hear	Έχω ακούσει όλα όσα πρέπει να ακούσω
I did not dare to interrupt him	Δεν τόλμησα να τον διακόψω
I knew what my mission had to be	Ήξερα ποια έπρεπε να είναι η αποστολή μου
I'm going in there tonight	Θα πάω εκεί μέσα απόψε
I will not support this plan	Δεν θα υποστηρίξω αυτό το σχέδιο
I was respected and respected with a good, necessary job	Ήμουν σεβαστός και αξιοσέβαστος με μια καλή, απαραίτητη δουλειά
I have to close it	Πρέπει να το κλείσω
I have never seen such an ability	Κι εγώ δεν έχω ξαναδεί τέτοια ικανότητα
I have low tolerance for pain	Έχω χαμηλή ανοχή στον πόνο
I had no one to call	Δεν είχα κανέναν να τηλεφωνήσω
I would specifically invite you for such a mission	Θα σας καλούσα συγκεκριμένα για μια τέτοια αποστολή
I stopped talking and looked at him	Σταμάτησα να μιλάω και τον κοίταξα
I appreciate what you do for me	Εκτιμώ αυτό που κάνετε για μένα
I'm tired lately	Έχω κουραστεί τελευταία
A puzzled look appeared on his face	Ένα σαστισμένο βλέμμα εμφανίστηκε στο πρόσωπό του
I looked down at my hands in my arms	Κοίταξα κάτω στα χέρια μου στην αγκαλιά μου
A familiar voice separate from the horror that surrounds me	Μια γνώριμη φωνή ξεχωριστή από τη φρίκη που με περιβάλλει
I was sick with fear and terror	Ήμουν άρρωστος από φόβο και τρόμο
I had no desire to get up again	Δεν είχα καμία επιθυμία να σηκωθώ ξανά
But to do so was terrible	Αλλά να το κάνω ήταν τρομερό
I made the change for three reasons	Έκανα την αλλαγή για τρεις λόγους
I would love to know	Θα ήθελα πολύ να μάθω
I was hired to find a girl who went missing	Με προσέλαβαν να βρω ένα κορίτσι που χάθηκε
I need all the security personnel to man the weapons	Χρειάζομαι όλο το προσωπικό ασφαλείας για την επάνδρωση των όπλων
A little window dressing	Λίγο ντύσιμο βιτρίνας
I could not get everything out of the fur coat	Δεν μπορούσα να τα βγάλω όλα από το γούνινο παλτό
I had somehow forgotten about it in those few seconds	Κάπως το είχα ξεχάσει σε αυτά τα λίγα δευτερόλεπτα
The system soon proved its worth	Το σύστημα σύντομα απέδειξε την αξία του
The attack was extremely successful	Η επίθεση ήταν εξαιρετικά επιτυχημένη
I dug my fingers into the marble floor	Έσκαψα τα δάχτυλά μου στο μαρμάρινο πάτωμα
These people were invisible to me	Αυτοί οι άνθρωποι ήταν αόρατοι για μένα
looking forward to meeting you	Ανυπομονώ να σας γνωρίσω
I asked her to give me time	Της ζήτησα να μου δώσει χρόνο
I feel like a traitor to my people	Νιώθω προδότης του λαού μου
I could not find anything unusual	Δεν μπόρεσα να εντοπίσω τίποτα ασυνήθιστο
I could get away with it	Θα μπορούσα να το ξεφύγω
I only went out to go or vomit	Βγήκα μόνο για να πάω ή να κάνω εμετό
I was my own worst enemy	Ήμουν ο χειρότερος εχθρός του εαυτού μου
There were ten other private schools in the city	Υπήρχαν άλλα δέκα ιδιωτικά σχολεία μέσα στην πόλη
I can end your life	Μπορώ να βάλω τέλος στη ζωή σου
I have no idea what the problem is	Δεν έχω ιδέα ποιο είναι το πρόβλημα
I was sitting on a small platform	Καθόμουν σε μια μικρή εξέδρα
I went to the bathroom and vomited	Πήγα στο μπάνιο και έκανα εμετό
I had an argument with this fellow student	Είχα μια διαμάχη με αυτόν τον συμφοιτητή
I did not want secrets between us	Δεν ήθελα μυστικά μεταξύ μας
I like to keep and share secrets	Μου αρέσει να κρατάω και να μοιράζομαι μυστικά
I suggest you read it in full	Προτείνω να το διαβάσετε πλήρως
I pulled the rest closer	Την υπόλοιπη την τράβηξα πιο κοντά
I felt like someone was watching us that last day	Ένιωθα κάποιον να μας παρακολουθεί εκείνη την τελευταία μέρα
I entered the hallway	Μπήκα στο διάδρομο
The bridge had become a danger to the traffic of the river	Η γέφυρα είχε γίνει κίνδυνος για την κυκλοφορία του ποταμού
I feel the paper thin, easily visible or torn	Νιώθω το χαρτί λεπτό, που φαίνεται εύκολα ή σκίζεται
I just follow his recipe	Απλώς ακολουθώ τη συνταγή του
I tell him he definitely had friends	Του λέω ότι σίγουρα είχε φίλους
I looked away, feeling pity	Απομάκρυνα το βλέμμα του, νιώθοντας οίκτο
I had not looked at him yet	Ακόμα δεν τον είχα κοιτάξει
I hated giving such messages to parents	Μισούσα να δίνω στους γονείς τέτοιου είδους μηνύματα
I push it, adoring the feeling	Το πιέζω, λατρεύοντας την αίσθηση
I asked you three times	Σε ρώτησα τρεις φορές
So you already know what time it is	Άρα ξέρετε ήδη τι ώρα είναι
I immediately regretted this decision	Μετάνιωσα αμέσως για αυτήν την απόφαση
I did not like his expression	Δεν μου άρεσε η έκφρασή του
I went against the advice I was given	Πήγα ενάντια στη συμβουλή που μου δόθηκε
I imagine he is in his office	Φαντάζομαι ότι είναι στο γραφείο του
I will include it in this volume as well	Θα το συμπεριλάβω και σε αυτόν τον τόμο
I really have no choice now	Πραγματικά δεν έχω άλλη επιλογή τώρα
I slept with her in the hostel	Κοιμήθηκα μαζί της στο ξενώνα
I had not helped much yet	Δεν είχα βοηθήσει ακόμα πολύ
I bent down on my leash	Έσκυψα στο λουρί μου
Some people question aspects of the science of climate change	Μερικοί άνθρωποι αμφισβητούν πτυχές της επιστήμης της κλιματικής αλλαγής
I just can't get rid of him	Δεν μπορώ απλά να τον ξεφορτωθώ
I want to do them now	Θέλω να τα κάνω τώρα
I think we have headed in that general direction	Νομίζω ότι κατευθυνθήκαμε προς αυτή τη γενική κατεύθυνση
I could not just give up and leave	Δεν μπορούσα απλώς να τα παρατήσω και να φύγω
I found it easy to be near her	Το βρήκα εύκολο να είναι κοντά της
I could not say shit	Δεν μπορούσα να πω σκατά
I keep my eyes closed	Κρατάω τα μάτια μου κλειστά
I studied it for a moment before shaking my head	Τον μελέτησα για μια στιγμή πριν κουνήσω το κεφάλι μου
I traveled near her by bus	Ταξίδεψα κοντά της με το λεωφορείο
I realized a real desire and madness	Συνειδητοποίησα μια πραγματική επιθυμία και τρέλα
I am going to put an end to this	Πρόκειται να δώσω τέλος σε αυτό
I just did not want to hear it	Απλώς δεν ήθελα να το ακούσω
A shopping bag hung heavily on his arm	Μια τσάντα για ψώνια κρεμόταν βαριά στο μπράτσο του
I can assure you that they were not holding anything back	Μπορώ να σας διαβεβαιώσω ότι δεν κρατούσαν τίποτα πίσω
I wanted to collect it about a month ago	Ήθελα να το συγκεντρώσω πριν από περίπου ένα μήνα
I really have to catch it	Πρέπει πραγματικά να το πιάσω
There is an international standard for the form of a stamp	Υπάρχει ένα διεθνές πρότυπο για τη μορφή σφραγίδας
A good sensitive policeman with a real sense of the street	Ένας καλός ευαίσθητος αστυνομικός με πραγματική αίσθηση του δρόμου
Other buildings were used as warehouses	Άλλα κτίρια χρησιμοποιήθηκαν ως αποθήκες
I see the fun in his eyes	Βλέπω τη διασκέδαση στα μάτια του
I know everything that happens around here	Ξέρω όλα όσα συμβαίνουν εδώ γύρω
I must have stopped them	Πρέπει να τους διέκοψα
I know he'm dead	Ξέρω ότι είναι νεκρός
A fraction of a second later, he jumped back into the boat	Ένα κλάσμα του δευτερολέπτου αργότερα, πήδηξε πίσω στη βάρκα
A hint of fun passed over his face	Ένας υπαινιγμός διασκέδασης πέρασε από το πρόσωπό του
I see it happening all the time in public places	Το βλέπω να συμβαίνει συνέχεια σε δημόσιους χώρους
I really need to sleep now	Έχω πραγματικά ανάγκη να κοιμηθώ τώρα
An architecture twice a year	Μια αρχιτεκτονική δύο φορές το χρόνο
I did not meet any other staff	Δεν συνάντησα άλλο προσωπικό
I feel very strongly that people have their own will	Νιώθω πολύ έντονα ότι οι άνθρωποι έχουν τη δική τους θέληση
A pointer and then a second hand were introduced	Παρουσιάστηκε ένας λεπτοδείκτης και στη συνέχεια ένα δεύτερο χέρι
I had to make the food myself	Έπρεπε να φτιάξω μόνος μου το φαγητό
I was essentially a virgin again	Ήμουν ουσιαστικά πάλι παρθένα
I was hoping to save you	Ήλπιζα να σε σώσω
I immediately thought it was nice but weird	Αμέσως σκέφτηκα ότι ήταν ωραίο αλλά παράξενο
I was called shortly after	Με κάλεσαν λίγο μετά
One day I will bring you safely back to this earth	Κάποτε θα σε φέρω με ασφάλεια πίσω σε αυτή τη γη
I was this weird girl from that weird family	Ήμουν αυτό το παράξενο κορίτσι από εκείνη την παράξενη οικογένεια
I had to tell them where you were	Έπρεπε να τους πω πού ήσουν
I really know what love is like again	Ξέρω πραγματικά πώς είναι η αγάπη ξανά
I picked him up while you were away	Τον ανέβασα ενώ ήσουν μακριά
I know you were there last night	Ξέρω ότι ήσουν εκεί χθες το βράδυ
I mean, if you do, it does not matter	Εννοώ, αν το κάνεις, δεν πειράζει
I also had to look good	Έπρεπε κι εγώ να φαίνομαι ωραίος
I wish they had more	Μακάρι να είχαν περισσότερα
I prefer to exercise my imagination	Προτιμώ να ασκώ τη φαντασία μου
I deserve better than that	Μου αξίζουν καλύτερα από αυτό
I have always been, since I was little	Ήμουν πάντα, από μικρός
I ate every now and then and asked for more	Έφαγα κάθε λίγο και ζήτησα περισσότερα
I entered your offices	Μπήκα στα γραφεία σας
I sighed and came down from the rock	Αναστέναξα και κατέβηκα από τον βράχο
I did not even know my real parents	Δεν ήξερα καν τους πραγματικούς μου γονείς
I was forgetting ordinary things	Ξεχνούσα συνηθισμένα πράγματα
I can always go to someone and tell them	Μπορώ πάντα να πάω σε κάποιον και να του το πω
I had thought too much	Είχα σκεφτεί πάρα πολύ
I give a word of caution	Δίνω μια λέξη προσοχής
I need my whole mind today	Χρειάζομαι όλο μου το μυαλό σήμερα
I put my hand there, but I did not find a strong temperature	Τοποθέτησα το χέρι μου εκεί, αλλά δεν βρήκα έντονη θερμοκρασία
A young man brought the drink	Ένας νεαρός άνδρας έφερε το ποτό
I can not take this opportunity	Δεν μπορώ να πάρω αυτή την ευκαιρία
I had to constantly answer questions about my injury	Έπρεπε συνεχώς να απαντώ σε ερωτήσεις σχετικά με τον τραυματισμό μου
I have to control myself not to cry	Πρέπει να ελέγξω τον εαυτό μου για να μην κλάψω
I refused to vomit	Αρνήθηκα να κάνω εμετό
I tap on the panel holding the buttons	Κτυπάω στο πάνελ κρατώντας τα κουμπιά
I started the conversation	Ξεκίνησα την κουβέντα
Caused damage to some boats and houses	Προκάλεσε ζημιές σε μερικά σκάφη και σπίτια
I wanted to escape	Ήθελα να ξεφύγω
I hope our killer will show up at this	Ελπίζω ότι ο δολοφόνος μας θα εμφανιστεί σε αυτό
I quickly returned it to solid ground	Γρήγορα το επέστρεψα σε στέρεο έδαφος
I had to look better without being seen	Έπρεπε να κοιτάξω καλύτερα χωρίς να με βλέπουν
I invest in financial freedom and cash flow	Επενδύω για οικονομική ελευθερία και ταμειακές ροές
A female protector would be much better	Μια γυναίκα προστάτης θα ήταν πολύ καλύτερη
I understand punishment better than revenge	Καταλαβαίνω την τιμωρία καλύτερα από την εκδίκηση
I consider it a great honor	Το θεωρώ μεγάλη τιμή
I like science fiction	Μου αρέσει η επιστημονική φαντασία
I would not make the same mistake again	Δεν θα ξαναέκανα το ίδιο λάθος
I had decided not to hear it	Είχα αποφασίσει να μην το ακούσει
I mean, he's probably somewhere here	Θέλω να πω, μάλλον είναι κάπου εδώ
One house was destroyed while others were severely damaged	Ένα σπίτι καταστράφηκε ενώ άλλα υπέστησαν σοβαρές ζημιές
I looked slowly around my father's office	Κοίταξα αργά γύρω από το γραφείο του πατέρα μου
A warm smile appeared on her face	Ένα χαμόγελο ξέσπασε ζεστό στο πρόσωπό της
A hard heart only opens the door to deeper slavery	Μια σκληρή καρδιά ανοίγει μόνο την πόρτα για βαθύτερη δουλεία
I believe we can keep him by our side	Πιστεύω ότι μπορούμε να τον κρατήσουμε στο πλευρό μας
These multiple tones create an intricate tone profile	Αυτοί οι πολλαπλοί τόνοι δημιουργούν ένα περίπλοκο προφίλ τόνου
Everything that was necessary was done	Έγιναν όλα όσα ήταν απαραίτητα
A healthy year with more personal growth than fall	Μια υγιής χρονιά με περισσότερη προσωπική ανάπτυξη παρά πτώση
I am applying for a transfer though	Κάνω αίτηση για μεταγραφή όμως
I had written them all down	Τα είχα γράψει όλα
I have great respect for our army	Τρέφω μεγάλο σεβασμό για τον στρατό μας
A beautiful young nurse smiled at her	Μια όμορφη νεαρή νοσοκόμα της χαμογέλασε
I cried because a door had closed on me	Έκλαψα γιατί μια πόρτα μου είχε κλείσει
I did not want to waste it on the smaller ones	Δεν ήθελα να το σπαταλήσω στα μικρότερα
I have from the first week	Έχω από την πρώτη εβδομάδα
I just want you to be happy	θέλω απλά να είσαι ευτυχής
I can see no other way to travel so far	Δεν μπορώ να δω άλλο τρόπο να ταξιδέψω τόσο μακριά
I got sick awfully, me	Αρρώστησα απαίσια, εγώ
I want her at my mercy	Την θέλω στο έλεός μου
I bet he was too scared to take a bath	Βάζω στοίχημα ότι φοβόταν πολύ για να κάνει μπάνιο
I guess you're right	Φαντάζομαι ότι έχεις δίκιο
I am very interested in your work	Ενδιαφέρομαι πολύ για το έργο σας
A woman leaned out the window	Μια γυναίκα έγειρε έξω από το παράθυρο
I had to make it my own again	Έπρεπε να την ξανακάνω δική μου
I took my time with this article	Πήρα το χρόνο μου με αυτό το άρθρο
I did not see him, so he escaped	Δεν τον είδα, έτσι δραπέτευσε
I can not compete with them	Δεν μπορώ να τους ανταγωνιστώ
I let them hold the bag	Τους άφησα να κρατούν την τσάντα
I had not even seen her on the street	Δεν την είχα δει καν στο δρόμο
I turned my head towards the sound but saw nothing	Γύρισα το κεφάλι μου προς τον ήχο αλλά δεν είδα τίποτα
I wore my girl last night	Φόρεσα το κορίτσι μου χθες το βράδυ
I have not been impressed so far	Δεν έχω εντυπωσιαστεί μέχρι στιγμής
A mound covered the center of the earthen floor	Ένας τύμβος κάλυπτε το κέντρο του χωμάτινου δαπέδου
I can understand his anger	Μπορώ να καταλάβω τον θυμό του
I could use someone to talk	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω κάποιον για να μιλήσω
I hope you at least learned from the experience	Ελπίζω ότι τουλάχιστον έμαθες από την εμπειρία
I have not managed it yet	Δεν το έχω καταφέρει ακόμα
That all your dreams come true	Ότι όλα σου τα όνειρα γίνονται πραγματικότητα
I am very satisfied with my choice of profession	Είμαι πολύ ικανοποιημένος με την επιλογή του επαγγέλματός μου
I am almost in my third year	Είμαι σχεδόν στο τρίτο έτος
I went crazy and threw a few things	Τρελάθηκα και πέταξα μερικά πράγματα
A child can not travel alone	Ένα παιδί δεν μπορεί να ταξιδέψει μόνο του
They caught me at the moment	Με έπιασαν τη στιγμή
I was silent and motionless	Ήμουν σιωπηλός και ακίνητος
I hope to go out and see it	Ελπίζω να βγω έξω και να το δω
I want them to suggest their own reasons	Θέλω να προτείνουν τους δικούς τους λόγους
I watched the stars come out	Έβλεπα τα αστέρια να βγαίνουν
I am very excited for that day to come	Είμαι πολύ ενθουσιασμένος για εκείνη την ημέρα που έρχεται
I'm very horrible	Είμαι φρικτός σε μεγάλο βαθμό
I was around your age	Ήμουν γύρω στην ηλικία σου
I have not thrown yet	Δεν έχω ρίξει ακόμα
I decided not to look back	Αποφάσισα να μην κοιτάξω πίσω
I asked if he no longer wanted my blood	Ρώτησα αν δεν θέλει πια το αίμα μου
Hardworking, polite and obedient	Εργάτης, ευγενικός και υπάκουος
I did not believe for a second that his plan would work	Δεν πίστευα ούτε λεπτό ότι το σχέδιό του θα λειτουργούσε
I wanted to cut off her head and I almost did	Ήθελα να της κόψω το κεφάλι και σχεδόν το έκανα
I shook and felt the fur settle	Ταράχτηκα και ένιωσα τη γούνα να κατακάθεται
Bill for their further education	Νομοσχέδιο για την περαιτέρω εκπαίδευσή τους
I can laugh with him and share things with him	Μπορώ να γελάσω μαζί του και να μοιράζομαι πράγματα μαζί του
I raised my hands to try to sort them out	Σήκωσα τα χέρια ψηλά για να προσπαθήσω να τα διευθετήσω
I need to know what you really are	Πρέπει να ξέρω τι πραγματικά είσαι
I was supposed to meet one of the staff here	Υποτίθεται ότι θα συναντούσα έναν από το προσωπικό εδώ
I was in kindergarten	Ήμουν στο νηπιαγωγείο
I met true hospitality, interest and integrity	Συνάντησα αληθινή φιλοξενία, ενδιαφέρον και ακεραιότητα
I want you to think about that	Θέλω να το σκεφτείς αυτό
But I was silent and just listening	Σώπασα όμως και απλώς άκουγα
I only have two hands	Έχω μόνο δύο χέρια
I have a legal license to accept you at the facility	Έχω νόμιμη άδεια να σας δεχτώ στην εγκατάσταση
It was the seed of the show	Ήταν ο σπόρος της παράστασης
I really liked shooting it	Μου άρεσε πολύ να το γυρίσω
I tried to roll	Προσπάθησα να κυλήσω
I know you are, obviously you are	Ξέρω ότι είσαι, προφανώς και είσαι
Some students asked her about this	Μερικοί μαθητές τη ρώτησαν για αυτό
I took a look at my new desktop clock	Έριξα μια ματιά στο νέο μου επιτραπέζιο ρολόι
I blamed my mom	Το έφταιξα στη μαμά μου
I want more sex in more poses	Θέλω περισσότερο σεξ σε περισσότερες στάσεις
I found it charming and clever	Το βρήκα γοητευτικό και έξυπνο
I told you to leave it	Σου είπα να το αφήσεις
I wish it was available everywhere	Μακάρι να ήταν διαθέσιμο παντού
He was later arrested after threatening to kill her	Αργότερα συνελήφθη αφού την απείλησε ότι θα τη σκοτώσει
I was telling you about him at lunch	Σου έλεγα για αυτόν στο μεσημεριανό γεύμα
I could feel the strong emotions he was going through	Ένιωθα τα έντονα συναισθήματα που περνούσε
Mailbox address	Διεύθυνση ταχυδρομικής θυρίδας
I will tell him what our concerns are	Θα του πω ποιες είναι οι ανησυχίες μας
He was given an enthusiastic welcome	Του έγινε ενθουσιώδης υποδοχή
I guess that aspect attracted me	Υποθέτω ότι αυτή η πτυχή με τράβηξε
I did not know how to react though	Δεν ήξερα πώς να αντιδράσω όμως
I bet whatever he did, and intentionally as well	Βάζω στοίχημα οτιδήποτε το έκανε, και σκόπιμα επίσης
I really want to marry you	Θέλω πολύ να σε παντρευτώ
I looked down and blushed	Κοίταξα κάτω και κοκκίνισα
I can have sex with any woman	Μπορώ να κάνω σεξ με οποιαδήποτε γυναίκα
A few more minutes, and we were still waiting	Λίγα λεπτά ακόμα, και ακόμα περιμέναμε
I want to get this girl out, though	Θέλω να βγάλω αυτό το κορίτσι, όμως
I immediately want to do everything possible to impress her	Θέλω αμέσως να κάνω ό,τι είναι δυνατόν για να την εντυπωσιάσω
I am ready to achieve my perfect health	Είμαι έτοιμος να επιτύχω την τέλεια υγεία μου
I certainly would not describe this orientation to, say, an employer	Σίγουρα δεν θα περιέγραφα αυτόν τον προσανατολισμό, ας πούμε, σε έναν εργοδότη
I was expecting half price	Περίμενα μισή τιμή
I still enjoy them, dipped in milk or coffee	Τα απολαμβάνω ακόμα, βουτηγμένα σε γάλα ή καφέ
I almost cried about all this nonsense	Σχεδόν έκλαψα για τον παράλογο όλο αυτό
I think they will deliver	Νομίζω ότι θα παραδώσουν
I crossed right	Πέρασα δεξιά
A big screen talked about mining in the state	Μια μεγάλη οθόνη μίλησε για την εξόρυξη στην πολιτεία
I went back and took a file back	Έκανα πίσω και πήγα ένα αρχείο πίσω
I grew up with hunters	Μεγάλωσα με κυνηγούς
I need those around us to understand that	Χρειάζομαι να το καταλάβουν οι γύρω μας
An electric current came out and bit his hand	Ένα ηλεκτρικό ρεύμα βγήκε και του δάγκωσε το χέρι
I wrote it, but it does not make much sense	Το έγραψα, αλλά δεν βγάζει πολύ νόημα
A glow came to my mind	Μια λάμψη ήρθε στο μυαλό μου
I hated the business bureaucracy	Μισούσα τη γραφειοκρατία των επιχειρήσεων
One day he could have done it, but he did not	Μια μέρα θα μπορούσε να το είχε τελειώσει, αλλά δεν το έκανε
I can not thank them enough	Δεν μπορώ να τους ευχαριστήσω αρκετά
A laugh escaped her lips	Ένα γέλιο ξέφυγε από τα χείλη της
I was back in a corner here	Ήμουν πίσω σε μια γωνία εδώ
I think we have snow	Πιστεύω ότι έχουμε χιόνι
Mostly I ask you to be yourself here	Κυρίως σας ζητώ να είστε ο εαυτός σας εδώ
I shouted your name but you kept walking	Φώναξα το όνομά σου αλλά εσύ συνέχισε να περπατάς
I feel so isolated here	Νιώθω τόσο απομονωμένος εδώ
I wanted more for my family, too	Ήθελα περισσότερα για την οικογένειά μου, πάρα πολύ
I shook to regain energy in my limbs	Ταρακουνήθηκα για να επαναφέρω ενέργεια στα άκρα μου
His reputation began to decline	Η φήμη του άρχισε να μειώνεται
I use it for a design wall	Το χρησιμοποιώ για σχεδιαστικό τοίχο
I hear the steps again	ακούω ξανά τα βήματα
I will bring you the files of your case as I promised you	Θα σας φέρω τα αρχεία της υπόθεσής σας όπως σας υποσχέθηκα
Appears from summer to late autumn	Εμφανίζεται από το καλοκαίρι έως τα τέλη του φθινοπώρου
I held the flag with my right hand	Κράτησα τη σημαία με το δεξί μου χέρι
I caught him	Τον πρόλαβα
I designed it that way	Το σχεδίασα έτσι
I expressed myself and gave up	Εκφράστηκα και τα παράτησα
A good listener was just what he needed	Ένας καλός ακροατής ήταν ακριβώς αυτό που χρειαζόταν
I have done too many wrong things	Έχω κάνει πάρα πολλά πράγματα λάθος
An accompaniment with egg and rice	Ένα συνοδευτικό με αυγό και ρύζι
I could not do it for him	Δεν μπορούσα να το κάνω για αυτόν
I must lead my soldiers in battle, not you	Εγώ πρέπει να οδηγήσω τους στρατιώτες μου στη μάχη, όχι εσύ
I line the hole with one of the paper bags	Στρώνω την τρύπα με μια από τις χάρτινες σακούλες
Usually I can calm her down	Συνήθως μπορώ να την ηρεμήσω
I stop after a minute and moan	Σταματάω μετά από ένα λεπτό και στενάζω
I entered the room, the atmosphere was different	Μπήκα στο δωμάτιο, η ατμόσφαιρα ήταν διαφορετική
I mean the really big ones	Εννοώ τα πραγματικά μεγάλα
I would like to see something very soon	Θα ήθελα να δω κάτι πολύ σύντομα
I could never handle that	Δεν θα μπορούσα ποτέ να το χειριστώ αυτό
I told him you would come though	Του είπα ότι θα έρχεσαι όμως
Eventually I slow down the food and look up	Τελικά επιβραδύνω το φαγητό και κοιτάζω ψηλά
I may not get there with you	Μπορεί να μην φτάσω εκεί μαζί σου
I tore the whole helmet from the uniform	Έσκισα όλο το κράνος από τη στολή
I lie on my side and close my eyes	Ξαπλώνω στο πλάι και κλείνω τα μάτια μου
I remember the first edition you posted	Θυμάμαι την πρώτη έκδοση που δημοσίευσες
I know an author with this publisher	Ξέρω έναν συγγραφέα με αυτόν τον εκδότη
I can not take it out of my sight right now	Δεν μπορώ να την αφήσω από τα μάτια μου αυτή τη στιγμή
A friend took good care of it	Ένας φίλος το φρόντισε καλά
I can not say much more than light contact	Δεν μπορώ να πω πολλά περισσότερα από την ελαφριά επαφή
I want to drink you right away	Θέλω να σε πιω αμέσως
I can offer you a great result in a short time	Μπορώ να σας προσφέρω υπέροχο αποτέλεσμα σε σύντομο χρονικό διάστημα
I did not expect that	Δεν το περίμενα αυτό
Lots of industrial area	Πολλή βιομηχανική περιοχή
A strange bird cried in a nearby tree	Ένα παράξενο πουλί έκλαψε σε ένα κοντινό δέντρο
I will arrange the stay	Θα κανονίσω τη διαμονή
Others can run faster and jump higher	Άλλοι μπορούν να τρέξουν πιο γρήγορα και να πηδήξουν ψηλότερα
I like the machines and I will follow the instructions	Μου αρέσουν οι μηχανές και θα ακολουθήσω τις οδηγίες
A shocking sensation hit my lower back	Μια συγκλονιστική αίσθηση έπληξε τις κάτω περιοχές μου
I can feel the hope we have	Μπορώ να νιώσω την ελπίδα που έχουμε
I put it on and it fit perfectly	Το έβαλα και ταίριαξε τέλεια
I put the mask on my head	Τοποθετώ τη μάσκα στο κεφάλι μου
I have disappointed people	Έχω απογοητεύσει τους ανθρώπους
I forced myself to lift my chin	Ανάγκασα τον εαυτό μου να σηκώσει το πιγούνι μου
The decision for this project was controversial	Η απόφαση για αυτό το έργο ήταν αμφιλεγόμενη
They even put a gun on the table	Έβαλαν ακόμη και ένα όπλο στο τραπέζι
I can no longer speak with an electric guitar, man	Δεν μπορώ να μιλήσω πια με ηλεκτρική κιθάρα, φίλε
I sank back against the wall, sick	Βυθίστηκα πίσω στον τοίχο, άρρωστος
A thought entered his head	Μια σκέψη μπήκε στο κεφάλι του
I write anxiously, without knowing exactly how you read	Γράφω με αγωνία, χωρίς να ξέρω, όπως ακριβώς διαβάζεις
I did not want anything to spoil this appointment	Δεν ήθελα τίποτα να χαλάσει αυτό το ραντεβού
I waited and did not hear any voice	Περίμενα και δεν άκουσα καμία φωνή
I have a friend at the police station	Έχω έναν φίλο στο αστυνομικό τμήμα
Fighting west of the river continued	Οι μάχες στα δυτικά του ποταμού συνεχίστηκαν
A few days later, the owner returned	Λίγες μέρες αργότερα, ο ιδιοκτήτης επέστρεψε
I think it was a reasonable wish under the circumstances	Νομίζω ότι ήταν μια λογική επιθυμία υπό τις περιστάσεις
I can only feel sorry for them all, now	Δεν μπορώ παρά να τους λυπάμαι όλους, τώρα
I had nothing	Δεν είχα τίποτα
I thought it was over the top	Νόμιζα ότι ήταν πάνω από την κορυφή
I made sure everything in the apartment was working properly	Βεβαιώθηκα ότι όλα στο διαμέρισμα λειτουργούσαν σωστά
A different path and different terrain	Μια διαφορετική πορεία και διαφορετικό έδαφος
I need to visit a customer on your way	Πρέπει να επισκεφτώ έναν πελάτη στο δρόμο σου
I always knew there was something else in your past	Πάντα ήξερα ότι υπήρχε κάτι άλλο στο παρελθόν σου
His father worked as a saloon guard	Ο πατέρας του εργαζόταν ως φύλακας σαλούν
I have a little work to do tonight	Έχω λίγη δουλειά να κάνω απόψε
This burdened her health	Αυτό επιβάρυνε την υγεία της
I would be very happy with this result	Θα ήμουν πολύ χαρούμενος με αυτό το αποτέλεσμα
I have procured new servants to take care of you	Έχω προμηθευτεί νέους υπηρέτες για να σε φροντίζουν
I told him about the dream and he just laughed	Του είπα για το όνειρο και απλά γέλασε
Maybe I should enjoy it	Ίσως και να το απολαύσω
I saw what is possible	Είδα τι είναι δυνατό
I was dressed in a beautiful white dress	Ήμουν ντυμένος με ένα όμορφο λευκό φόρεμα
I wanted to tell him to be careful	Ήθελα να του πω να προσέχει
I had to talk about her	Έπρεπε να μιλήσω για αυτήν
A longing he had no right to feel	Μια λαχτάρα που δεν είχε δικαίωμα να νιώθει
I was planning to spend the whole trip asleep	Σχεδίαζα να περάσω όλο το ταξίδι κοιμισμένος
There were a few brick buildings in the city	Υπήρχαν λίγα πλινθόκτιστα κτίρια στην πόλη
There were exceptions to this rule	Υπήρχαν εξαιρέσεις σε αυτόν τον κανόνα
A mile of cars behind them	Ένα μίλι αυτοκίνητα πίσω τους
I repel the urge to kill them	Απωθάω την παρόρμηση να τους σκοτώσω
I also found your posts very interesting	Βρήκα επίσης πολύ ενδιαφέρουσες τις αναρτήσεις σου
I came to the conclusion that they were looking forward to dealing with this man	Κατέληξα στο συμπέρασμα ότι ανυπομονούσαν να ασχοληθούν με αυτόν τον άντρα
I did not really understand what was happening	Δεν καταλάβαινα πραγματικά τι συνέβαινε
I will decide not to be born again	Θα αποφασίσω να μην ξαναγεννηθώ
I have to find the ship	Πρέπει να βρω το πλοίο
I had to keep moving	Έπρεπε να συνεχίσω να κινούμαι
I seem to have scared her with my answer	Φαίνεται ότι την τρόμαξα με την απάντησή μου
The scene was used in the last episode	Η σκηνή χρησιμοποιήθηκε στο τελευταίο επεισόδιο
I had never met another man like him before	Δεν είχα γνωρίσει άλλον άνθρωπο σαν αυτόν πριν
I had to work hard for that	Έπρεπε να δουλέψω σκληρά για αυτό
I still have a cane on my leg	Έχω ακόμα ένα καλάμι στο πόδι μου
I removed it and glanced at the back	Το αφαίρεσα και έριξα μια ματιά στο πίσω μέρος
A little girl was standing alone on the sidewalk	Ένα κοριτσάκι στεκόταν μόνο του στο πεζοδρόμιο
I felt a pulse and did not find it	Ένιωσα έναν παλμό και δεν βρήκα
I want to be with him all the time	Θέλω να είμαι μαζί του όλη την ώρα
I knew he loved me	Ήξερα ότι με αγαπούσε
I was a very young, enthusiastic fan	Ήμουν πολύ νέος, ενθουσιασμένος θαυμαστής
I went to talk to the rider	Πήγα να μιλήσω στον αναβάτη
I can no longer understand what is happening	Δεν μπορώ πια να καταλάβω τι συμβαίνει
I will treat every player equally with the same respect	Θα αντιμετωπίζω κάθε παίκτη εξίσου με τον ίδιο σεβασμό
I was looking forward to getting inside	Ανυπομονούσα να μπω μέσα
I would not like to meet him in a dark place	Δεν θα ήθελα να τον συναντήσω σε σκοτεινό μέρος
I had never called a ghost	Ποτέ δεν είχα καλέσει φάντασμα
I even miss working in the store	Μου λείπει ακόμα και να δουλεύω στο μαγαζί
Only two of the ships were named	Μόνο δύο από τα πλοία έλαβαν ονόματα
I would rather be dead	Θα προτιμούσα να είμαι νεκρός
I could see some white blood cells among the red ones	Μπορούσα να δω μερικά λευκά αιμοσφαίρια ανάμεσα στα κόκκινα
I chose to sit down and do nothing	Επέλεξα να καθίσω και να μην κάνω τίποτα
I recognized the person on the screen	Αναγνώρισα το άτομο στην οθόνη
I met your good friend at a bus station recently	Συνάντησα τον καλό σου φίλο σε έναν σταθμό λεωφορείων πρόσφατα
I had a suicide plan again	Είχα πάλι σχέδιο αυτοκτονίας
I had the tiny digital clock in my hand	Είχα το μικροσκοπικό ψηφιακό ρολόι στο χέρι μου
I'm so tired of losing friends	Είμαι τόσο κουρασμένος να χάνω φίλους
A loss can be a lesson	Μια απώλεια μπορεί να είναι ένα μάθημα
I opened the door very quickly	Άνοιξα την πόρτα πολύ γρήγορα
I have been running this front store alone for years	Διαχειριζόμουν αυτό το μπροστινό κατάστημα μόνος για χρόνια
I will try to be clear	Θα προσπαθήσω να είμαι σαφής
A smile found its way to his lips	Ένα χαμόγελο βρήκε τον δρόμο του στα χείλη του
I think he is in it	Νομίζω ότι είναι σε αυτό
The group claimed it planned to appeal the decision	Η ομάδα ισχυρίστηκε ότι σχεδίαζε να ασκήσει έφεση κατά της απόφασης
I think, by the end of the year	Νομίζω, μέχρι το τέλος του χρόνου
I did not want to see that	Δεν ήθελα να το δω αυτό
I think they are right	Νομίζω ότι έχουν δίκιο
I could do less and less	Μπορούσα να κάνω όλο και λιγότερο
The terms are logical	Οι όροι είναι λογικοί
I'm scared and I'm shouting	Φοβάμαι και φωνάζω
I was too shocked to cry	Ήμουν πολύ σοκαρισμένος για να κλάψω
I can not fail, not now	Δεν μπορώ να αποτύχω, όχι τώρα
I needed him as my ally	Τον χρειαζόμουν για σύμμαχό μου
I just wanted to see how you do	Ήθελα απλώς να δω πώς τα πάτε
I will contact the hotel	Θα επικοινωνήσω με το ξενοδοχείο
I wondered what he was thinking	Αναρωτήθηκα τι σκεφτόταν
I sighed and it seemed uncomfortable	Αναστέναξα και φαινόταν άβολα
I felt someone walking in my mind	Ένιωσα κάποιον να περπατάει στο μυαλό μου
So bigger rivers were sought	Έτσι αναζητήθηκαν μεγαλύτερα ποτάμια
I learned how to support my wife	Έμαθα πώς να στηρίζω τη γυναίκα μου
I have no problem with the police	Δεν έχω κανένα πρόβλημα με την αστυνομία
I had to fall to get up	Έπρεπε να πέσω για να σηκωθώ
He started playing the piano at the age of two or three	Άρχισε να παίζει πιάνο σε ηλικία δύο ή τριών ετών
None of the boats saw any action during the war	Κανένα από τα σκάφη δεν είδε δράση κατά τη διάρκεια του πολέμου
The song is composed in common time	Το τραγούδι συντίθεται σε κοινό χρόνο
A tall woman was standing in the doorway	Μια ψηλή γυναίκα στεκόταν στο κατώφλι
I think it was close	Νομίζω ότι ήταν κοντά
I saw him get in his car and come off	Τον είδα να μπαίνει στο αμάξι του και να ξεκολλάει
A door opened in the hallway	Μια πόρτα άνοιξε στο διάδρομο
I stared at him until he noticed	Τον κοίταξα κατάματα μέχρι που το παρατήρησε
I can guess why	Μπορώ να μαντέψω γιατί
I check the clock on the wall	Ελέγχω το ρολόι στον τοίχο
E is brought in for questioning	Ο Ε προσάγεται για ανάκριση
I would not worry though	Δεν θα ανησυχούσα όμως
I had no real understanding of war	Δεν είχα πραγματική κατανόηση του πολέμου
A green shoot appeared	Εμφανίστηκε ένα πράσινο βλαστό
I got another deep pull	Πήρα άλλο ένα βαθύ τράβηγμα
I had understood it as a figure of speech	Το είχα εννοήσει ως σχήμα λόγου
His game was fantastic	Το παιχνίδι του ήταν φανταστικό
I felt it for almost all my young life	Το ένιωθα για όλη σχεδόν τη νεαρή μου ζωή
I took a short breath of frustration	Έβγαλα μια μικρή ανάσα απογοήτευσης
I just never shared the same funds	Απλώς ποτέ δεν μοιράστηκα τα ίδια κεφάλαια
Additional buttons confirm and cancel commands	Πρόσθετα κουμπιά επιβεβαιώνουν και ακυρώνουν εντολές
I often read his books	Διάβαζα συχνά τα βιβλία του
I can at least buy it in this case	Μπορώ τουλάχιστον να το αγοράσω σε αυτή την περίπτωση
A pocket strategy was required	Απαιτήθηκε μια στρατηγική τσέπης
I could feel the blood running down my face	Ένιωθα το αίμα να τρέχει από το πρόσωπό μου
I like the nice serene quiet early in the morning	Μου αρέσει η ωραία γαλήνια ησυχία νωρίς το πρωί
I arrived at the restaurant half an hour late	Έφτασα στο εστιατόριο με μισή ώρα καθυστέρηση
I give him the best song of the night	Του δίνω το καλύτερο τραγούδι της βραδιάς
A rest would be very nice	Μια ξεκούραση θα ήταν πολύ ωραία
I was walking backwards on the cliff	Περπατούσα προς τα πίσω στον γκρεμό
I mean, nobody noticed it at all	Εννοώ ότι κανείς δεν το πρόσεξε καθόλου
I may not say much about lower education systems	Μπορεί να μην πω πολλά για τα συστήματα κατώτερης εκπαίδευσης
I thought it might be something you could use	Σκέφτηκα ότι μπορεί να είναι κάτι που θα μπορούσατε να χρησιμοποιήσετε
I can not communicate with anyone for days	Δεν μπορώ να επικοινωνήσω με κανέναν εδώ και μέρες
I want this site to be included in the program	Θέλω αυτός ο ιστότοπος να μπει στο πρόγραμμα
A scary thing happened	Συνέβη ένα τρομακτικό πράγμα
I look forward to hearing from you again	Ανυπομονώ να το ξανακούσω
I'm fed up with your shit	Χόρτασα τα σκατά σου
I have the whole basement for myself	Έχω όλο το υπόγειο για τον εαυτό μου
I had just wiped my face to save time	Είχα σκουπίσει μόνο το πρόσωπό μου για να κερδίσω χρόνο
I crossed lines that should never be crossed	Διέσχισα γραμμές που δεν έπρεπε ποτέ να ξεπεραστούν
I was out for an hour or two	Είχα βγει για μια ή δύο ώρες
But I really did not know anything	Πραγματικά όμως δεν ήξερα τίποτα
I will not live to be one hundred and fifty years old	Δεν θα ζω σε εκατόν πενήντα χρόνια
I put my eyes in black	Έβαλα τα μάτια μου με μαύρο χρώμα
I suggest they call each other when they arrive	Προτείνω να τηλεφωνήσουν ο ένας στον άλλον όταν φτάσουν
I talked to people about him	Μίλησα σε ανθρώπους για αυτόν
I reached the sixth floor and stopped	Έφτασα στον έκτο όροφο και σταμάτησα
I just did not tell you	Απλώς δεν σου είπα
I led him to my office and closed the door	Τον οδήγησα στο γραφείο μου και έκλεισα την πόρτα
I keep wondering if it really matters	Συνεχίζω να αναρωτιέμαι αν έχει πραγματικά σημασία
A thousand words may not be enough to explain it	Χίλιες λέξεις μπορεί να μην είναι αρκετές για να το εξηγήσουν
I wonder who sent her the money	Αναρωτιέμαι ποιος της έστειλε τα χρήματα
I did not give him the advantage of doubt	Δεν του έδινα το πλεονέκτημα της αμφιβολίας
I find myself looking back on the same thing now	Βρίσκω τον εαυτό μου να δείχνει ανάσκελα το ίδιο τώρα
I never liked white walls	Ποτέ δεν μου άρεσαν οι λευκοί τοίχοι
I can never remember who is who, though	Ποτέ δεν μπορώ να θυμηθώ ποιο είναι ποιο, όμως
A servant entered the room	Ένας υπηρέτης μπήκε στο δωμάτιο
I enjoyed the raw feeling of the snowy yard	Απόλαυσα την ωμή αίσθηση της χιονισμένης αυλής
I ask their teachers to challenge their limits	Ζητώ από τους δασκάλους τους να αμφισβητήσουν τα όριά τους
This treatment also offered some lighter moments	Αυτή η επεξεργασία πρόσφερε επίσης μερικές πιο ανάλαφρες στιγμές
I made him not answer, but I stood in my clothes	Του έκανα να μην απαντήσει, αλλά στάθηκα με τα ρούχα μου
I put my face in my hands, ashamed	Έβαλα το πρόσωπό μου στα χέρια μου, ντρέποντας
I sit very still, my heart starts beating fast	Κάθομαι πολύ ακίνητος, η καρδιά αρχίζει να χτυπάει δυνατά
I guess he is with his wife and his new daughter	Υποθέτω ότι είναι με τη γυναίκα του και τη νέα του κόρη
I was the one who thought clearly	Εγώ ήμουν αυτός που σκεφτόμουν καθαρά
I did not care about the cost	Δεν με ένοιαζε το κόστος
I had to say something	Έπρεπε να πω κάτι
An attack later that night secured the top	Μια επίθεση αργότερα εκείνο το βράδυ εξασφάλισε την κορυφή
I hoped that was enough to make him understand	Ήλπιζα ότι ήταν αρκετό για να τον κάνω να καταλάβει
I shook my head wisely	Κούνησα σοφά το κεφάλι μου
A little girl noticed me	Ένα κοριτσάκι με παρατήρησε
I looked around, but it was hard to see anything	Κοίταξα γύρω μου, αλλά ήταν δύσκολο να δω κάτι
A little time to think about it would help	Λίγος χρόνος για να το σκεφτείς θα βοηθούσε
I apologize for being a little late	Ζητώ συγγνώμη που άργησα λίγο
An empty year is a great idea	Ένα κενό έτος είναι μια υπέροχη ιδέα
I had a hard time keeping them aside	Δυσκολεύτηκα να τα κρατήσω στο πλάι
I went to him and found it locked	Πήγα κοντά του και το βρήκα κλειδωμένο
I hope this cave of yours is still there	Ελπίζω αυτή η σπηλιά σου να είναι ακόμα εκεί
I showed it to you once	Σας το έδειξα μια φορά
I mean it was all over his beard	Εννοώ ότι ήταν όλα πάνω από τα γένια του
I will lose custody of my children	Θα χάσω την επιμέλεια των παιδιών μου
I'm sorry I made you wait	Ζητώ συγγνώμη που σε έκανα να περιμένεις
I want my life back more than ever	Θέλω τη ζωή μου πίσω περισσότερο από ποτέ
We just want to kill it	Θέλουμε απλώς να το σκοτώσουμε
I would become a ghost	Θα γινόμουν φάντασμα
Human blood contains a large amount of oxygen	Το ανθρώπινο αίμα περιέχει μεγάλη ποσότητα οξυγόνου
I want to finish the tour	Θέλω να τελειώσω την περιοδεία
I have no idea where the door is	Δεν έχω ιδέα πού είναι η πόρτα
I told them the story of what happened	Τους είπα την ιστορία αυτού που συνέβη
I want you to be comfortable	Θέλω να είσαι άνετα
I was an employee and a messenger of myself	Ήμουν υπάλληλος και αγγελιοφόρος του εαυτού μου
I wondered how she ever made anyone believe her	Αναρωτήθηκα πώς έκανε ποτέ κάποιον να την πιστέψει
I thought it would be fair	Σκέφτηκα ότι θα ήταν δίκαιο
I think you will enjoy it	Νομίζω ότι θα το απολαύσετε
I know someone who can help	Ξέρω κάποιον που μπορεί να βοηθήσει
I regret that I started this whole discussion	Μετάνιωσα που άρχισα όλη αυτή τη συζήτηση
I will not let them set their fire	Δεν θα τους βάλω να ρυθμίσουν τη φωτιά τους
I have never thought about it	Δεν το έχω σκεφτεί ποτέ
A second missile followed	Ένα δεύτερο βλήμα ακολούθησε
I immediately cast my gaze	Έριξα αμέσως το βλέμμα μου
I helped the boys get ready for school this morning	Βοήθησα να ετοιμαστούν τα αγόρια για το σχολείο σήμερα το πρωί
I wanted to measure gold	Ήθελα να μετρήσω το χρυσό
Navy personnel gradually took over training duties	Το προσωπικό του Πολεμικού Ναυτικού ανέλαβε σταδιακά τα εκπαιδευτικά καθήκοντα
I need you to protect her	Χρειάζομαι να την προστατεύεις
I can not think much of it	Δεν μπορώ να το σκεφτώ πολύ
I had to keep this little event in front and in the center	Έπρεπε να κρατήσω αυτό το μικρό γεγονός μπροστά και στο κέντρο
I found out later	Το έμαθα αργότερα
A few minutes passed	Πέρασαν μερικά λεπτά
I let it put me to sleep	Το άφησα να με κοιμίσει
I was trying to find you, but I could not	Προσπαθούσα να σε βρω, αλλά δεν τα κατάφερα
I imagine her parents took her	Φαντάζομαι ότι την πήραν οι γονείς της
Problems began to appear quickly	Τα προβλήματα άρχισαν να εμφανίζονται γρήγορα
I have a very good lawyer now	Έχω έναν πολύ καλό δικηγόρο τώρα
I will stop all this tomorrow	Θα τα σταματήσω όλα αυτά αύριο
I saw the men fall like flies	Είδα τους άντρες να πέφτουν σαν μύγες
The situation in the area remained very tense	Η κατάσταση στην περιοχή παρέμεινε πολύ τεταμένη
I think it should work	Νομίζω ότι πρέπει να δουλεύει
An agreement he could not refuse	Μια συμφωνία που δεν μπορούσε να αρνηθεί
Ireland had to have its own fleet	Η Ιρλανδία έπρεπε να αποκτήσει δικό της στόλο
Many cities were severely damaged or destroyed	Πολλές πόλεις υπέστησαν σοβαρές ζημιές ή καταστράφηκαν
He made this decision more or less alone	Την απόφαση αυτή την πήρε λίγο πολύ μόνος του
I am perfectly capable of doing it myself	Είμαι απόλυτα ικανός να το κάνω μόνος μου
I did not have to think	Δεν χρειάστηκε να σκεφτώ
I was accused of being depressed	Με κατηγόρησαν ότι έχω κατάθλιψη
A mournful but beautiful melody	Μια πένθιμη, αλλά όμορφη μελωδία
I open the door and go out	Ανοίγω την πόρτα και βγαίνω έξω
I think it breaks out this year	Νομίζω ότι ξεσπά φέτος
I hope you will help promote it	Περιμένω ότι θα βοηθήσετε να το προωθήσετε
I was probably fifteen feet away	Ήμουν ίσως δεκαπέντε πόδια μακριά
Morgan Banking was behind the plot	Η τραπεζική εταιρεία Morgan ήταν πίσω από την πλοκή
I'm more than familiar with this	Είμαι κάτι παραπάνω από εξοικειωμένος με αυτό
I did not intend to make you feel uncomfortable	Δεν είχα σκοπό να σε κάνω να νιώσεις άβολα
The breed has a slender head and a poll light	Η φυλή έχει ένα εκλεπτυσμένο κεφάλι και ένα φως poll
I have not slept for about three nights now	Δεν έχω κοιμηθεί περίπου τρία βράδια τώρα
I lifted my legs off the couch shaking my head	Σήκωσα τα πόδια μου από τον καναπέ κουνώντας το κεφάλι μου
I regret it to this day	Το μετανιώνω μέχρι σήμερα
I want more than anything else to be wrong	Θέλω περισσότερο από οτιδήποτε άλλο να κάνω λάθος
I want it to go through the whole system	Θέλω να περάσει από όλο το σύστημα
I was in class when that happened	Ήμουν στην τάξη, όταν συνέβη αυτό
I was not a good daughter for you either	Ούτε εγώ ήμουν καλή κόρη για σένα
Therefore, hunting rights under the treaty were confirmed	Ως εκ τούτου, επιβεβαιώθηκαν τα δικαιώματα θήρας βάσει συνθήκης
I was not in the mood to eat it	Δεν είχα καμία διάθεση να τον φάω
I did not blame her, but it hurt	Δεν την κατηγόρησα, αλλά με πονούσε
I just wanted to die	Ήθελα απλώς να πεθάνω
I still see it in my dreams	Το βλέπω ακόμα στα όνειρα
A terrified scream erupted from behind him	Μια τρομαγμένη κραυγή ξέσπασε από πίσω του
I could not help but stare	Δεν μπορούσα να μην κοιτάξω επίμονα
I did not have time to look	Δεν είχα χρόνο να κοιτάξω
I urged the horses to run faster	Προέτρεψα τα άλογα να τρέξουν πιο γρήγορα
I asked the girl to help me leave	Παρακάλεσα την κοπέλα να με βοηθήσει να φύγω
I did not feel sorry for leaving	Δεν ένιωσα λύπη φεύγοντας
A group came to destroy the mines	Ήρθε μια ομάδα να καταστρέψει τα ορυχεία
I want to look at it more closely	Θέλω να το εξετάσω σε πιο κοντινή απόσταση
A little small, but still nice	Λίγο μικρό, αλλά και πάλι ωραίο
I worked hard to make the project a success	Δούλεψα σκληρά για να πετύχει το έργο
I should have acted at the first opportunity	Θα έπρεπε να ενεργήσω με την πρώτη ευκαιρία
I'm a big fan of the canvas chest	Είμαι φανατικός θαυμαστής του στήθους σε καμβά
I can not understand why it would be different now	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί θα ήταν διαφορετικά τώρα
I know you can not get far	Ξέρω ότι δεν μπορείς να έχεις φτάσει μακριά
I hate to lose them	Μισώ να τα χάνω
I can not bear to throw them	Δεν αντέχω να τα πετάξω
I could not stand it anymore	Δεν την άντεχα άλλο
I saw a white wolf watching us play	Είδα έναν λευκό λύκο να μας παρακολουθεί να παίζουμε
I gave you hints	Σας έδωσα υποδείξεις
He taught excellent chemistry in his freshman year	Δίδαξε άριστα χημεία πρωτοετής
The study concluded that both represented a single species	Η μελέτη κατέληξε στο συμπέρασμα ότι και οι δύο αντιπροσώπευαν ένα μόνο είδος
I only kill when I need to	Σκοτώνω μόνο όταν χρειάζεται
I know you can keep yours	Ξέρω ότι μπορείς να κρατήσεις το δικό σου
I feel so weird right now	Νιώθω τόσο περίεργα αυτή τη στιγμή
I will not hear any complaints on the matter	Δεν θα ακούσω κανένα παράπονο για το θέμα
A man hurried to help him	Ένας άνδρας έσπευσε να τον βοηθήσει
I will not give up on this	Δεν θα το παρατήσω αυτό
The games are simple and based mainly on rhythm	Τα παιχνίδια είναι απλά και βασίζονται κυρίως στο ρυθμό
I was very innocent for a lifetime of running	Ήμουν πολύ αθώος για μια ζωή στο τρέξιμο
I're just starting	Μόλις αρχίζω
I did not understand any of them	Δεν κατάλαβα τίποτα από αυτά
I continue to have such dreams	Συνεχίζω να κάνω τέτοια όνειρα
I met him that day and he was crying	Τον συνάντησα εκείνη τη μέρα και έκλαιγε
I have to apologize for her behavior	Πρέπει να ζητήσω συγγνώμη για τη συμπεριφορά της
I give in to your love	Υποχωρώ στην αγάπη σου
I can only smile	Δεν μπορώ παρά να χαμογελάσω
I smiled at him	Του χαμογέλασα
I pulled them over my head and waited	Τα τράβηξα πάνω από το κεφάλι μου και περίμενα
There are some real people in the party	Υπάρχουν κάποιοι πραγματικοί άνθρωποι του κόμματος
I need a different perspective on this thing	Χρειάζομαι μια διαφορετική οπτική σε αυτό το πράγμα
I really like the idea	Μου αρέσει πολύ η ιδέα
I wanted nothing more than to tear my heart apart	Δεν ήθελα τίποτα άλλο από το να ξεσκίσω την καρδιά μου
First I have to take care of a few things	Πρώτα πρέπει να φροντίσω μερικά πράγματα
I admired the view of her admiring the view	Θαύμασα τη θέα της να θαυμάζει τη θέα
I closed my eyes but in vain	Έβαλα τα μάτια μου αλλά μάταια
I had a fatal headache	Είχα έναν φονικό πονοκέφαλο
I worked this land all my life	Δούλεψα αυτή τη γη όλη μου τη ζωή
I have great respect for him	Έχω μεγάλο σεβασμό που έχει κάνει
I wanted to drive with local friends	Ήθελα να οδηγήσω με ντόπιους φίλους
I could see a gate mounted on the wall	Μπορούσα να δω μια πύλη τοποθετημένη στον τοίχο
I had an issue to solve	Είχα ένα θέμα να λύσω
I kick it many times until it opens	Το κλωτσάω πολλές φορές μέχρι να ανοίξει
I keep throwing, and he looks quietly	Συνεχίζω να ρίχνω, και αυτός κοιτάζει ήσυχα
I love all the books they have there	Λατρεύω όλα τα βιβλία που έχουν εκεί
I could only nod and resist the tears	Μπορούσα μόνο να γνέψω καταφατικά και να αντισταθώ στα δάκρυα
I could tell he was scared	Μπορούσα να πω ότι ήταν φοβισμένος
I faced it a long time ago	Το αντιμετώπισα εδώ και πολύ καιρό
I had so much to do yesterday	Είχα τόσα πολλά να κάνω χθες
Then I will ask you the question again	Μετά θα σας ξανακάνω την ερώτηση
I like climbing trees	Μου αρέσει να σκαρφαλώνω στα δέντρα
I continue to joke about it	Συνεχίζω να αυτοσαρκάζομαι γι' αυτό
I should not care to ask him here	Δεν πρέπει να με νοιάζει να τον ρωτήσεις εδώ
I will not let her make me sick	Δεν θα την αφήσω να με αρρωστήσει
This doctrine is known as solid theory	Αυτό το δόγμα είναι γνωστό ως συμπαγής θεωρία
I think it is relatively stable	Νομίζω ότι είναι σχετικά σταθερός
I have an ego too, he thought	Έχω κι εγώ έναν εγωισμό, σκέφτηκε
A contented smile played in the corners of her mouth	Ένα ικανοποιημένο χαμόγελο έπαιξε στις γωνίες του στόματός της
I took many extra academic hours in math and physics	Πήρα πολλές επιπλέον ακαδημαϊκές ώρες μαθηματικών και φυσικής
I can not help but feel that they are watching us	Δεν μπορώ να μην νιώσω ότι μας παρακολουθούν
I try to put quality above quantity	Προσπαθώ να βάζω την ποιότητα πάνω από την ποσότητα
I'm still grateful for that	Είμαι ακόμα ευγνώμων για αυτό
I continued to walk resolutely forward	Συνέχισα να περπατάω αποφασιστικά μπροστά
I could not continue	Δεν μπορούσα να συνεχίσω
I was so sick from the massacre	Ήμουν τόσο άρρωστος από τη σφαγή
I did not have the heart to chase him	Δεν είχα την καρδιά να τον διώξω
A castle protected by guards	Ένα κάστρο που προστατεύεται από φρουρούς
I shrug my shoulders and give him a crooked smile	Ανασηκώνω τους ώμους και του δίνω ένα στραβό χαμόγελο
A hypothesis is put forward to explain this observation	Προβάλλεται μια υπόθεση για την εξήγηση αυτής της παρατήρησης
I grew up in that apartment	Μεγάλωσα σε εκείνο το διαμέρισμα
They leave when it becomes uncomfortable	Φεύγουν όταν γίνεται άβολο
I set you up in the garden	Σε έχω στήσει στον κήπο
I want to find the peace movement	Θέλω να βρω το κίνημα της ειρήνης
I did not need another drama in my life	Δεν χρειαζόμουν άλλο δράμα στη ζωή μου
But I heard it	Το άκουσα όμως
It is also unlikely when there is no fever	Είναι επίσης απίθανο όταν δεν υπάρχει πυρετός
I saw the injured member of my crew	Είδα το τραυματισμένο μέλος του πληρώματος μου
I lost him in the crowd	Τον έχασα μέσα στο πλήθος
I have been to blame for this many times	Έχω φταίει για αυτό πολλές φορές
I may need to do it more often	Ίσως χρειαστεί να το κάνω πιο συχνά
I took a quick look at the measurement book	Έριξα μια γρήγορη ματιά στο βιβλίο μετρήσεων
I start studying faces again	Αρχίζω να μελετώ ξανά τα πρόσωπα
I was also the president of the association	Ήμουν και πρόεδρος του σωματείου
Did I try a clean and dust-free one?	Δοκίμασα ένα καθαρό και απαλλαγμένο από σκόνη;
I completely understood	κατάλαβα απόλυτα
I have found a rhythm	Έχω βρει έναν ρυθμό
I still did not feel anything on the terrace	Ακόμα δεν ένιωσα τίποτα στη βεράντα
I had the white pizza and that was very good	Είχα τη λευκή πίτσα και αυτό ήταν πολύ καλό
I lit the connection on the gas stove	Άναψα την ένωση στη σόμπα υγραερίου
No one was killed or injured	Κανείς δεν σκοτώθηκε και δεν υπήρξαν ζημιές
I had to live my own life	Έπρεπε να ζήσω τη δική μου ζωή
That's how I learned a lot	Κι εγώ έτσι έμαθα πολλά
He had learned it outside	Το είχε μάθει απέξω
A small amount should be enough	Μια μικρή ποσότητα θα πρέπει να είναι αρκετή
X will think about it	Ο Χ θα το σκεφτεί
I was not a threat to anyone	Δεν ήμουν απειλή για κανέναν
I can not find any information about them on the internet	Δεν μπορώ να βρω καμία πληροφορία για αυτούς στο διαδίκτυο
I wanted to shake off that experience and move on	Ήθελα να αποτινάξω αυτή την εμπειρία και να προχωρήσω
He also turned a trailer into a recording studio	Μετέτρεψε επίσης ένα τρέιλερ σε στούντιο ηχογράφησης
I did not want to park anywhere	Δεν ήθελα να παρκάρει πουθενά
I really liked the security duty	Μου άρεσε πραγματικά το καθήκον ασφαλείας
But it had an irresistible charm	Είχε όμως ακαταμάχητη γοητεία
I also felt some relief	Ένιωσα κι εγώ κάποια ανακούφιση
I could not restrain myself	Δεν μπορούσα να συγκρατηθώ
I crossed the museum circuit	Διέσχισα το κύκλωμα του μουσείου
I also found the stain from my ceiling	Βρήκα κι εγώ τον λεκέ από το ταβάνι μου
I decide to be polite	Αποφασίζω να είμαι ευγενικός
I have never felt this way before	Δεν έχω νιώσει ποτέ ξανά έτσι
I also like the new thumb loop placement	Μου αρέσει επίσης η νέα τοποθέτηση βρόχου αντίχειρα
A silent alarm, or perhaps another body	Ένας σιωπηλός συναγερμός, ή ίσως ένα άλλο σώμα
I give it to you from my heart	Σας το δίνω από την καρδιά μου
I was a way out of her jail	Ήμουν ένας τρόπος να ξεφύγω από τη φυλακή της
I had very good help	Είχα πολύ καλή βοήθεια
He leaves after asking for money	Φεύγει αφού του ζήτησε χρήματα
I asked for courage from my feelings	Ζήτησα κουράγιο από τα συναισθήματά μου
Among them I would feel better	Μεταξύ αυτών θα ένιωθα καλύτερα
I do it and you follow my example	Το κάνω και εσύ ακολουθείς το παράδειγμά μου
I'm not even trying to get pregnant	Δεν προσπαθώ καν να μείνω έγκυος
I see no reason for delay	Δεν βλέπω λόγο για καθυστέρηση
I followed my routine and nothing happened	Τήρησα τη ρουτίνα μου και δεν έγινε τίποτα
I gave you the gift of choice	Σου έδωσα το δώρο της επιλογής
I did not sacrifice our relationship	Δεν θυσίασα τη σχέση μας
A woman was tied to a wall	Μια γυναίκα ήταν δεμένη σε έναν τοίχο
But in the end he liked it	Τελικά όμως του άρεσε
I did not enjoy it at all	Δεν το χάρηκα καθόλου
I could not send money	Δεν μπορούσα να στείλω χρήματα
A long, hot summer will come and go	Ένα μακρύ, ζεστό καλοκαίρι θα έρθει και θα φεύγει
I bit my lip and looked away	Δάγκωσα τα χείλη μου και κοίταξα αλλού
I was really impressed with how it worked	Πραγματικά εντυπωσιάστηκα από το πώς λειτούργησε
I could not care for him like you	Δεν θα μπορούσα να τον νοιάζομαι όπως εσύ
I wish he was not so isolated here	Μακάρι να μην ήταν τόσο απομονωμένο εδώ
Glad to read your posts daily	Χαίρομαι να διαβάζω τις αναρτήσεις σου καθημερινά
Many women and children were killed	Πολλές γυναίκες και παιδιά σκοτώθηκαν
Strange smell though it is	Παράξενη μυρωδιά κι αν είναι
I was ready to come to see you really	Ήμουν έτοιμος να έρθω να σε δω πραγματικά
I glanced at the crowded room	Έριξα μια ματιά στην κατάμεστη αίθουσα
A man was approaching	Ένας άντρας πλησίαζε
I have lived alone my whole life	Έχω ζήσει μόνη μου όλη μου τη ζωή
Obviously I wanted something related to books	Προφανώς ήθελα κάτι που να συνδέεται με βιβλία
I recognize so much of that	Αναγνωρίζω τόσα πολλά από αυτό
I want you to continue your journey	Θέλω να συνεχίσεις το ταξίδι σου
I know your methods better than you do	Ξέρω τις μεθόδους σας καλύτερα από εσάς
I touched my cheek	Άγγιξα το μάγουλό μου
I had not thought about it before	Δεν το είχα σκεφτεί πριν
Construction was abandoned and never completed	Η κατασκευή εγκαταλείφθηκε και δεν ολοκληρώθηκε ποτέ
I definitely have a possible cause	Σίγουρα έχω πιθανή αιτία
We can not expect more from words	Περισσότερα δεν μπορούμε να περιμένουμε από τα λόγια
I knew a girl from this area a long time ago	Ήξερα μια κοπέλα από αυτή την περιοχή πριν από πολύ καιρό
Now I know the connection	Τώρα ξέρω τη σύνδεση
I could live here for the rest of my days	Θα μπορούσα να ζήσω εδώ για τις υπόλοιπες μέρες μου
A word that does not exist	Μια λέξη που δεν υπάρχει
I thought it was very nice to be honest	Σκέφτηκα ότι ήταν πολύ ωραίο για να είμαι ειλικρινής
I love the big windows that surround it	Λατρεύω τα μεγάλα παράθυρα που το περιβάλλουν
I called him without answering	Του τηλεφώνησα χωρίς απάντηση
I hated that we could not talk or touch	Μισούσα που δεν μπορούσαμε να μιλήσουμε ή να αγγίξουμε
A cold wave swept over him	Ένα κρύο κύμα τον διαπέρασε
I think you can do great things	Νομίζω ότι μπορείς να κάνεις υπέροχα πράγματα
I hope your faith has been renewed	Ελπίζω η πίστη σας να έχει ανανεωθεί
I looked around I could not see anywhere	Κοίταξα γύρω μου δεν φαινόταν πουθενά
I made a point of not spreading the story	Έκανα ένα νόημα να μην διαδώσω την ιστορία
I probably should not have told you that	Μάλλον δεν έπρεπε να σου το πω αυτό
I learned to save my time by saying no	Έμαθα να φυλάω τον χρόνο μου λέγοντας όχι
I really admire what it represents	Θαυμάζω πολύ αυτό που αντιπροσωπεύει
I'm looking forward to it	Ανυπομονώ πολύ
I're just sharing our story	Απλώς μοιράζομαι την ιστορία μας
I wanted more time with you	Ήθελα περισσότερο χρόνο μαζί σου
The flesh has no smell and mild taste	Η σάρκα δεν έχει οσμή και ήπια γεύση
I left with my dignity and my mysteries	Έφυγα με την αξιοπρέπειά μου και τα μυστήρια μου
I found them all exciting	Τα βρήκα όλα συναρπαστικά
I was immediately back that day at the beach	Ήμουν αμέσως πίσω εκείνη τη μέρα στην παραλία
I have no problem with that, well done	Δεν έχω πρόβλημα με αυτό, μπράβο σου
I stopped and pushed my bike often	Σταματούσα και έσπρωχνα το ποδήλατό μου συχνά
One hundred images went through her mind	Εκατό εικόνες πέρασαν από το μυαλό της
I'm not made for that	Δεν είμαι φτιαγμένος για αυτό
The electricity in the city was also cut off	Διακόπηκε και το ρεύμα στην πόλη
The next steps will be decided at this point	Τα επόμενα βήματα θα αποφασιστούν σε αυτό το σημείο
A child cried at night	Ένα παιδί έκλαψε τη νύχτα
I can see the green creep in his eyes	Μπορώ να δω το πράσινο ερπυσμό στα μάτια του
I need to talk to both of you	Πρέπει να μιλήσω και στους δυο σας
A long-term plan that includes training will give direction	Ένα μακροπρόθεσμο σχέδιο που θα περιλαμβάνει την εκπαίδευση θα δώσει κατεύθυνση
I've logged in to my developer account	Έχω συνδεθεί στον λογαριασμό προγραμματιστή μου
I only got his name this morning	Το όνομά του το πήρα μόνο σήμερα το πρωί
I could not bear to see the boy die	Δεν άντεχα να δω το αγόρι να πεθαίνει
I was going back and forth on this	Πήγαινα πέρα ​​δώθε σε αυτό
But I must act quickly	Πρέπει όμως να δράσω γρήγορα
I found her working machine	Βρήκα τη μηχανή εργασίας της
I only have a clear conscience to rely on	Έχω μόνο την καθαρή μου συνείδηση ​​να βασιστώ
A poem where he thinks about death and immortality	Ένα ποίημα όπου σκέφτεται τον θάνατο και την αθανασία
I think this combination is quite effective	Θεωρώ ότι αυτός ο συνδυασμός είναι αρκετά αποτελεσματικός
I was relieved that he did not say murder	Ανακουφίστηκα που δεν είπε φόνο
But I'm not crazy about his hair	Δεν τρελαίνομαι όμως για τα μαλλιά του
I would just say that they are inaccurate	Θα έλεγα απλώς ότι είναι ανακριβές
I have no idea why he wanted a child	Δεν έχω ιδέα γιατί ήθελε ένα παιδί
I was not sure where this would go	Δεν ήμουν σίγουρος πού θα πήγαινε αυτό
I knew this city inside and out	Ήξερα αυτή την πόλη μέσα και έξω
I guess it just wasn't meant to be	Υποθέτω ότι απλά δεν ήταν γραφτό να γίνει
The whole style of play is awesome	Όλο το στυλ του παιχνιδιού είναι τρομερό
I hugged him and thanked him	Τον αγκάλιασα και τον ευχαρίστησα
I left my set and brushed my hands	Άφησα το σετ μου και βούρτσισα τα χέρια μου
I was not in the mood to use my supposed knowledge	Δεν είχα καμία διάθεση να χρησιμοποιήσω τις υποτιθέμενες γνώσεις μου
Q, give us some credit	Π, δώστε μας λίγη πίστωση
I have not killed anyone	Δεν έχω σκοτώσει κανέναν
I just picked a mood for it	Απλώς διάλεξα μια διάθεση για αυτό
I just could not think of him that way	Απλώς δεν μπορούσα να τον σκεφτώ έτσι
I have a double chin	Έχω διπλό πηγούνι
Another string broke	Άλλη μια χορδή έσπασε
Wait for your reply	Περιμένω την απάντησή σου
I was already on the ground before the first scream	Ήμουν ήδη στο έδαφος πριν την πρώτη κραυγή
I have already given my oath	Έδωσα ήδη τον όρκο μου
I think they do it similarly	Νομίζω ότι το κάνουν παρόμοια
I had stopped walking and was looking at the store	Είχα σταματήσει να περπατάω και κοιτούσα το μαγαζί
I want to be completely honest about that	Θέλω να είμαι απόλυτα ειλικρινής ως προς αυτό
I had an accident before	Είχα πάθει ατύχημα πριν
I can not tell you anything more	Δεν μπορώ να σας πω κάτι περισσότερο
I only had very basic tools	Είχα μόνο πολύ βασικά εργαλεία
I gave a hand to the girl	Έδωσα ένα χέρι στην κοπέλα
I just hate that feeling	Απλώς μισώ αυτό το συναίσθημα
I'm looking forward to football in the fall too	Κι εγώ ανυπομονώ για το ποδόσφαιρο το φθινόπωρο
I provide the words while he sings his melody	Παρέχω τις λέξεις ενώ τραγουδάει τη μελωδία του
I write this vision in full	Γράφω αυτό το όραμα πλήρως
I feel better helping others do better	Νιώθω καλύτερα βοηθώντας τους άλλους να τα πάνε καλύτερα
I take one, she takes the other	Εγώ παίρνω το ένα, αυτή παίρνει το άλλο
I know what they are thinking	Ξέρω τι σκέφτονται
I did not know what else to say to him	Δεν ήξερα τι άλλο να του πω
I have never really wondered until now	Ποτέ δεν αναρωτήθηκα πραγματικά μέχρι τώρα
A good building brings a new vision	Ένα καλό κτίριο φέρνει ένα νέο όραμα
A young girl in a red shirt was behind the counter	Μια νεαρή κοπέλα με κόκκινο πουκάμισο ήταν πίσω από τον πάγκο
I opened the envelope and was really shocked	Άνοιξα τον φάκελο και πραγματικά σοκαρίστηκα
A candidate is only allowed to apply for one branch	Ένας υποψήφιος επιτρέπεται να υποβάλει αίτηση μόνο για έναν κλάδο
The second half has the soul inside	Το δεύτερο ημίχρονο έχει την ψυχή μέσα του
I was not a nurse and I had no education	Δεν ήμουν νοσοκόμα και δεν είχα καμία εκπαίδευση
I did not bother to push myself under the sheets	Δεν μπήκα στον κόπο να χωθώ κάτω από τα σεντόνια
I have never felt this way about anyone	Δεν έχω ξανανιώσει έτσι για κανέναν
I was moving again, back to the car	Ήμουν ξανά σε κίνηση, πίσω προς το αυτοκίνητο
I will read you these sweet verses	Θα σας διαβάσω αυτούς τους γλυκούς στίχους
I did not expect you to fix it	Δεν περίμενα να το φτιάξεις
I open them for a while	Τα ανοίγω για λίγο
I love you little girl	Σε αγαπώ κοριτσάκι
A turning point in her life hung in her words	Στα λόγια της κρέμονταν μια καμπή της ζωής της
I could not bear to look at her face	Δεν άντεχα να δω το βλέμμα στο πρόσωπό της
I take a breath from its intensity	Ρουφάω μια ανάσα από την έντασή του
I did not find any unusual activity below	Δεν εντόπισα κάποια ασυνήθιστη δραστηριότητα παρακάτω
A little uncertainty did him good	Μια μικρή αβεβαιότητα του έκανε καλό
I personally think she was flogged	Προσωπικά πιστεύω ότι τον μαστίγωσε
A shocking silence fell over the tavern	Μια συγκλονιστική σιωπή έπεσε πάνω από την ταβέρνα
I did not tell the sheriff	Δεν το είπα στον σερίφη
I leaned forward and turned on	Έσκυψα μπροστά και άναψα
I know your pain is great	Ξέρω ότι ο πόνος σου είναι μεγάλος
Nevertheless, he continued to do so from time to time	Παρόλα αυτά συνέχισε να το κάνει κατά καιρούς
I just forget how young you are	Απλώς ξεχνάω πόσο νέος είσαι
I found other sites very difficult to understand	Βρήκα άλλους ιστότοπους πολύ δύσκολο να καταλάβω
I closed my eyes and stood	Έκλεισα τα μάτια μου και στάθηκα
I was not listening to the teacher	Δεν άκουγα τον δάσκαλο
I spent most of the day in the ministry with others	Πέρασα το μεγαλύτερο μέρος της ημέρας στην υπηρεσία σε άλλους
I already had to cancel a marriage	Έπρεπε να ακυρώσω ήδη έναν γάμο
A part of him really lives inside me	Ένα κομμάτι του ζει αληθινά μέσα μου
I could not hold it down the first few times	Δεν μπορούσα να το κρατήσω κάτω τις πρώτες φορές
I just like hearing her testify and sing	Μου αρέσει απλώς να την ακούω να μαρτυρεί και να τραγουδά
I think we need to get back to base	Νομίζω ότι πρέπει να επιστρέψουμε στη βάση
I discovered this art there, and it was amazing	Ανακάλυψα αυτήν την τέχνη εκεί, και αυτό ήταν πολύ εκπληκτικό
In fact, I was just talking about food, not water	Στην πραγματικότητα μιλούσα μόνο για φαγητό και όχι νερό
I was okay with that, anyway	Ήμουν εντάξει με αυτό, σε κάθε περίπτωση
A career as a job in government	Μια καριέρα ως δουλειά στην κυβέρνηση
I know that the answer to this question is very important	Ξέρω ότι η απάντηση σε αυτή την ερώτηση είναι πολύ σημαντική
I was looking to find something special to wear	Έψαξα να βρω κάτι ιδιαίτερο να φορέσω
I was not at all sure what would happen	Δεν ήμουν καθόλου σίγουρος τι θα γινόταν
I will not wipe at night	Δεν θα σκουπίσω το βράδυ
A cheer went up from the guests	Μια επευφημία ανέβηκε από τους καλεσμένους
I would make him want me	Θα τον έκανα να με θέλει
I just wanted to like him	Ήθελα απλώς να του αρέσω
I knew I was going long before this experiment	Το ήξερα ότι πήγαινα και πολύ πριν από αυτό το πείραμα
I would have no way of knowing	Δεν θα είχα τρόπο να το ξέρω
Douglas became captain	Ο Ντάγκλας έγινε καπετάνιος
I could not eat at this time	Δεν μπορούσα να φάω αυτή τη στιγμή
I was not going to lose her	Δεν επρόκειτο να τη χάσω
I was a little confused	Ήμουν λίγο μπερδεμένος
I can start from the beginning	Μπορεί να ξεκινήσω από την αρχή
I was happy to leave but I'm not sure why	Ήμουν στην ευχάριστη θέση να φύγω αλλά δεν είμαι σίγουρος γιατί
I have to finish the face here	Πρέπει να τελειώσω το πρόσωπο εδώ
I thought you would understand	Νόμιζα ότι θα καταλάβαινες
A phone call was his only hope	Ένα τηλέφωνο ήταν η μόνη του ελπίδα
I was there for about a year	Ήμουν εκεί για περίπου ένα χρόνο
I need to meet this woman	Πρέπει να γνωρίσω αυτή τη γυναίκα
A black teenager is killed by the police	Ένας μαύρος έφηβος σκοτώνεται από την αστυνομία
I asked them to give it to you	Ζήτησα να σας το δώσουν
I receive another blow and again nothing	Δέχομαι άλλο ένα χτύπημα και πάλι τίποτα
I missed them, they are my family	Μου έλειψαν, είναι η οικογένειά μου
I was not playing so smart	Δεν έπαιζα τόσο έξυπνα
We have given everything in this campaign	Έχουμε δώσει τα πάντα σε αυτή την εκστρατεία
I guess he was not weird	Υποθέτω ότι δεν ήταν περίεργος
I am the head of this family	Είμαι ο αρχηγός αυτής της οικογένειας
I want to go home for lunch	Θέλω να πάω σπίτι για μεσημεριανό γεύμα
I got into the habit as a teenager	Πήρα τη συνήθεια ως έφηβος
I agreed that we always seemed to find the trouble	Συμφώνησα ότι πάντα φαινόταν να μας βρίσκει ο κόπος
I have been taking piano lessons for years	Έχω κάνει μαθήματα πιάνου για χρόνια
I think he knew it and that's why he ran	Νομίζω ότι το ήξερε και γι' αυτό έτρεξε
I just have to feel calm	Απλώς πρέπει να νιώσω γαλήνη
I wanted friendship	Ήθελα φιλία
I wanted to see what would happen	Ήθελα να δω τι θα γίνει
I think it would fit very well	Νομίζω ότι θα ταίριαζε πολύ
One hundred small pieces in her life	Εκατό μικρά κομμάτια στη ζωή της
I took on the challenge	Ανέλαβα την πρόκληση
I will learn the lesson they give me	Θα μάθω το μάθημα που μου δίνουν
I look among each of the older ones	Κοιτάζω ανάμεσα σε κάθε έναν από τους μεγαλύτερους
I can sleep anywhere	Μπορώ να κοιμηθώ οπουδήποτε
I know you had your own situation to deal with	Ξέρω ότι είχες τη δική σου κατάσταση να αντιμετωπίσεις
I did not read details about it	Δεν διάβασα λεπτομέρειες σχετικά με αυτό
They took me to a room	Με πήραν σε ένα δωμάτιο
Bring your arrows or your weapons	Φέρτε τα βέλη σας ή τα όπλα σας
I can not sleep and my tongue is swollen this morning	Δεν μπορώ να κοιμηθώ και η γλώσσα μου είναι πρησμένη σήμερα το πρωί
I could not believe that time passed so quickly	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ο χρόνος πέρασε τόσο γρήγορα
I had just done the impossible	Μόλις είχα κάνει το αδύνατο
Almost something for everyone	Σχεδόν κάτι για όλους
A man climbed halfway out of the passenger window	Ένας άντρας σκαρφάλωσε μισό από το παράθυρο του συνοδηγού
I was told that membership would offer me protection	Μου είπαν ότι η ιδιότητα μέλους θα μου πρόσφερε προστασία
I had a problem with that	Είχα κάποιο πρόβλημα με αυτό
A little while later, he saw why	Λίγη ώρα αργότερα, είδε το γιατί
Half an hour later the driver made his first stop	Μισή ώρα αργότερα ο οδηγός έκανε την πρώτη του στάση
I had not committed suicide yet	Δεν είχα αυτοκτονήσει ακόμα
A slightly weaker correlation would be expected	Θα αναμενόταν μια ελαφρώς ασθενέστερη συσχέτιση
I will fight forever	Θα παλεύω για πάντα
I have a lot on my mind	Έχω πολλά στο μυαλό μου
I left for her parents to be alone with her	Έφυγα για να μείνουν οι γονείς της μόνοι μαζί της
I would rather have children	Θα προτιμούσα να κάνω παιδιά
I know she can handle anything that comes her way	Ξέρω ότι μπορεί να χειριστεί οτιδήποτε της έρθει
I will find out what happened	Θα μάθω τι έγινε
I had many spiritual crises	Είχα πολλές πνευματικές κρίσεις
I bought you some clothes and got lunch	Σου αγόρασα μερικά ρούχα και πήρα το μεσημεριανό
I had a big question for them	Είχα μια μεγάλη ερώτηση για αυτούς
I did not want to bother him	Δεν ήθελα να τον ενοχλήσω
I wonder what he will do now	Αναρωτιέμαι τι θα κάνει τώρα
I wish this had never happened	Μακάρι να μην είχε συμβεί ποτέ αυτό
I had never worked with an actor his size before	Δεν είχα ξαναδουλέψει με ηθοποιό του μεγέθους του
I knew this was stupid	Ήξερα ότι αυτό ήταν ηλίθιο
I stood still waiting	Έμεινα ακίνητος περιμένοντας
I think they were just scared	Νομίζω ότι απλώς φοβήθηκαν
I feel terribly lost	Νιώθω τρομερά που χάθηκε
I walked outside, admiring the huge old trees	Περπάτησα έξω, θαυμάζοντας τα τεράστια γέρικα δέντρα
I know what you hate	Ξέρω τι μισείς
I wrote it in less than a month	Το έγραψα σε λιγότερο από ένα μήνα
I repeated his actions on the second floor	Επανέλαβα τις ενέργειές του στον δεύτερο όροφο
I did not care what his intentions were	Δεν με ένοιαζε ποιες ήταν οι προθέσεις του
I told him it was my car	Του είπα ότι ήταν το αμάξι μου
I lead her to the apartment building	Την οδηγώ προς την πολυκατοικία
I never knew girls had so much skin on them	Ποτέ δεν ήξερα ότι τα κορίτσια είχαν τόσο πολύ δέρμα πάνω τους
I think he is rather a lonely, poor creature	Νομίζω ότι είναι μάλλον μοναχικό, φτωχό πλάσμα
I guess we all know people who are like that	Υποθέτω ότι όλοι γνωρίζουμε ανθρώπους που είναι τέτοιοι
I stretch my hand	απλώνω το χέρι μου
I have to see you now	Πρέπει να σε δω τώρα
I think people will be very happy	Νομίζω ότι ο κόσμος θα είναι πολύ ευχαριστημένος
I broke one impulse and another for the next ones	Έσπασα ένα από παρόρμηση και ένα άλλο για τους επόμενους
I raised my head and no longer felt afraid	Σήκωσα το κεφάλι μου και δεν ένιωσα πια φόβο
I was sure he had given this description before	Ένιωσα σίγουρος ότι είχε δώσει αυτή την περιγραφή πριν
Anthony dollar will start again	Άντονι δολάριο θα ξαναρχίσει
A wine list can be nice	Μια λίστα κρασιών μπορεί να είναι ωραία
I did not care if the police followed me	Δεν με ένοιαζε αν με ακολουθούσε η αστυνομία
I had a dollar to make on it	Είχα ένα δολάριο για να κερδίσω σε αυτό
I did not remember the phone call, but it was normal	Δεν θυμόμουν το τηλεφώνημα, αλλά ήταν φυσιολογικό
It tends to be stronger at sunrise	Τείνει να είναι πιο δυνατό προς την ανατολή του ηλίου
A few meters later, the forest was finished	Λίγα μέτρα αργότερα, το δάσος τελείωσε
I had no idea what people were expecting	Δεν είχα ιδέα τι περίμενε ο κόσμος
I tend to want to try them all	Έχω την τάση να θέλω να τα δοκιμάσω όλα
The game has inspired other titles	Το παιχνίδι έχει εμπνεύσει και άλλους τίτλους
A flashing light caught her eye	Ένα φως που αναβοσβήνει τράβηξε την προσοχή της
I get pleasure from your happiness	Παίρνω ευχαρίστηση από την ευτυχία σου
A small stream ran behind the property	Ένα μικρό ρυάκι έτρεχε πίσω από την ιδιοκτησία
I did not feel so sad that it was over	Δεν ένιωσα τόσο λυπημένος που τελείωσε
I mean, wow, you look like an angel	Δηλαδή, ουάου, μοιάζεις με άγγελο
I guess he has loyal followers	Υποθέτω ότι έχει πιστούς ακόλουθους
I want to tell him something	Θέλω να του πω κάτι
I need the most basic woodworking tools	Χρειάζομαι τα πιο βασικά εργαλεία από ξύλο
I have two officers downstairs	Έχω δύο αξιωματικούς κάτω
I can do nothing but love you	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα άλλο από το να σε αγαπώ
I'm worried about her	Ανησυχώ για αυτήν
I want to stay here for a while	Θέλω να μείνω εδώ για λίγο
I would compromise with that privately	Θα συμβιβαζόμουν με αυτό ιδιωτικά
I wanted to reverse it	Ήθελα να το αντιστρέψω
One shot shattered the air	Ένας πυροβολισμός έσπασε τον αέρα
I will prepare it in the coming weeks	Θα το ετοιμάσω τις επόμενες εβδομάδες
A cloud of dust boiled upwards	Ένα σύννεφο σκόνης έβρασε προς τα πάνω
I painted a verbal picture of her	Της ζωγράφιζα μια λεκτική εικόνα
I longed to go to him and hug him	Λαχταρούσα να πάω κοντά του και να τον αγκαλιάσω
I know you really like this guy	Ξέρω ότι σου αρέσει πολύ αυτός ο τύπος
I had to get out of all this madness	Έπρεπε να ξεφύγω από όλη αυτή την τρέλα
A ring of upright stones	Ένα δαχτυλίδι από όρθιες πέτρες
I picked him up and brought him to our room	Τον σήκωσα και τον έφερα στο δωμάτιό μας
Some results require new theories to explain them	Ορισμένα αποτελέσματα απαιτούν νέες θεωρίες για να τα εξηγήσουν
I stood back in the shadows	Στάθηκα πίσω στις σκιές
I do not take anything from my eyes from my mom	Δεν παίρνω τίποτα από τα βλέμματά μου από τη μαμά μου
I have to cover the difference	Έχω να καλύψω τη διαφορά
I can not believe he is still making this claim	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι εξακολουθεί να κάνει αυτόν τον ισχυρισμό
I listen to them every day without failure	Τους ακούω κάθε μέρα χωρίς αποτυχία
I really appreciate your watching	Εκτιμώ πραγματικά την παρακολούθησή σας
I made sure it was buried deep	Φρόντισα να είναι θαμμένο βαθιά
I hear the river, even in the hot summer	Ακούω το ποτάμι, ακόμα και το ζεστό καλοκαίρι
A beauty of random lines	Μια ομορφιά από τυχαίες γραμμές
Read the sentence	Διάβασε την πρόταση
I will leave and I will not return	Θα φύγω και δεν θα επιστρέψω
I appreciate that you took us out	Εκτιμώ που μας έβγαλες
I added about my wrist pain	Πρόσθεσα σχετικά με τον πόνο στον καρπό μου
I did not return	Δεν γύρισα
I could not tell him	Δεν μπορούσα να του το πω
I drove to the hospital	Οδήγησα στο νοσοκομείο
I'm so happy with the results	Είμαι τόσο χαρούμενος με τα αποτελέσματα
I see how much you admire him	Βλέπω πόσο τον θαυμάζεις
I like everything clean and beautiful	Μου αρέσουν όλα τα καθαρά και όμορφα
I wanted to bring it to school	Ήθελα να το φέρω στο σχολείο
I swear he could read a book a day	Ορκίζομαι ότι μπορούσε να διαβάζει ένα βιβλίο την ημέρα
I promise it will not burn	Υπόσχομαι ότι δεν θα καεί
I was ready to take him on	Ήμουν έτοιμος να τον αναλάβω
I took my next words instead of saying them	Ανέπνευσα τις επόμενες λέξεις μου αντί να τις πω
I told him no, and he laughed	Του είπα όχι, και γέλασε
I can not spit on proprietary technology	Δεν μπορώ να φτύνω την τεχνολογία κοινής ιδιοκτησίας
I have no desire to know about taxes anymore	Δεν έχω καμία επιθυμία να μάθω πια για τους φόρους
I can not complain that my life is boring	Δεν μπορώ να παραπονεθώ ότι η ζωή μου είναι βαρετή
I recognized only one	Αναγνώρισα μόνο ένα
I did not feel very safe	Δεν ένιωθα ιδιαίτερα ασφαλής
I look forward to meeting you and yours in paradise	Ανυπομονώ να συναντήσω εσάς και τους δικούς σας στον παράδεισο
I think you can just refuse	Νομίζω ότι μπορεί απλώς να αρνείσαι
I put my hand on the handle	Έβαλα το χέρι μου στο χερούλι
I think that actually means	Νομίζω ότι αυτό σημαίνει ουσιαστικά
He played a strong rock song	Έπαιξε ένα δυνατό ροκ τραγούδι
I have nothing to give you	Δεν έχω τίποτα να σου δώσω
I always understand you	Πάντα σε καταλαβαίνω
I smell three people in this guy	Μυρίζω τρία άτομα σε αυτόν τον τύπο
I stood tired next to them	Στάθηκα κουρασμένος δίπλα τους
I heard about this story in the news	Άκουσα για αυτή την ιστορία στις ειδήσεις
I needed to rest too, though	Χρειαζόμουν κι εγώ να ξεκουραστώ, όμως
A window at the top was already broken	Ένα παράθυρο στην κορυφή ήταν ήδη σπασμένο
These actions made him a hero in his area	Αυτές οι ενέργειες τον έκαναν ήρωα στην περιοχή του
I want to place it on top of the bowl	Θέλω να το τοποθετήσω πάνω από το μπολ
Sometimes it becomes emotional and confusing	Μερικές φορές γίνεται συναισθηματική και μπερδεμένη
I just understood something	Μόλις κατάλαβα κάτι
I feel a lot of admiration and affection for them	Νιώθω πολύ θαυμασμό και στοργή για αυτούς
I was standing opposite the room and I was watching it unfold	Στεκόμουν απέναντι από το δωμάτιο και το έβλεπα να ξεδιπλώνεται
I do not think anyone even knew he was there	Δεν νομίζω ότι κάποιος ήξερε καν ότι ήταν εκεί
I will look into this issue	Θα το εξετάσω αυτό το θέμα
I mean right near the heart of the city	Εννοώ ακριβώς κοντά στην καρδιά της πόλης
A post appeared next to it, but it could not be	Μια ανάρτηση εμφανίστηκε δίπλα του, αλλά αυτό δεν μπορούσε να είναι
I think you are a decent, straightforward person	Πιστεύω ότι είσαι ένας αξιοπρεπής, ευθύς άνθρωπος
I have a big team around me	Έχω μια μεγάλη ομάδα γύρω μου
I felt like I had chocolate	Ένιωσα σαν να έχω σοκολάτα
I want this to be reflected in the sound	Θέλω αυτό να αντικατοπτρίζεται στον ήχο
Trembling with anger	Έτρεμα από θυμό
Thirty seconds later it was over	Τριάντα δευτερόλεπτα αργότερα τελείωσαν
I looked at him in surprise	Τον κοίταξα με έκπληξη
I did not want to imply that you are one of them	Δεν ήθελα να υπονοήσω ότι είσαι ένας από αυτούς
I bless your name forever	Ευλογώ το όνομά σου για πάντα
I could no longer control my body	Δεν μπορούσα να ελέγξω άλλο το σώμα μου
I once rode a bike	Κάποτε έκανα ποδήλατο
A bell rang in her head	Στο κεφάλι της χτυπούσε ένα κουδούνι
Each of these aircraft has a different role	Κάθε ένα από αυτά τα αεροσκάφη έχει διαφορετικό ρόλο
I promise to help you with your work	Υπόσχομαι να σε βοηθήσω με την εργασία σου
I spent most of the day planning our anniversary trip	Πέρασα το μεγαλύτερο μέρος της ημέρας σχεδιάζοντας το επετειακό μας ταξίδι
I was shaking and scared, I was really scared	Έτρεμα και τρόμαξα, πραγματικά φοβήθηκα
I have to go back now	Πρέπει να επιστρέψω τώρα
I stopped for a while before continuing	Σταμάτησα για λίγο πριν συνεχίσω
I approach him	Πλησιάζω προς το μέρος του
I was assigned a team and they told me where to go	Μου ανατέθηκε μια ομάδα και μου είπαν πού να πάω
I fought for the patient	Πάλεψα για τον ασθενή
A rock would be dangerous	Ένας βράχος θα ήταν επικίνδυνος
I got up and looked at him	Σηκώθηκα και τον κοίταξα
I heard her from the bus stop	Την άκουγα από τη στάση του λεωφορείου
I love him, but he can be very stubborn sometimes	Τον αγαπώ, αλλά μπορεί να είναι πολύ πεισματάρης μερικές φορές
I hope it is not too complicated	Ελπίζω να μην είναι πολύ περίπλοκο
I remembered when they had taken it	Θυμήθηκα όταν το είχαν πάρει
I confess that we have an extremely secure base here	Ομολογώ ότι έχουμε μια εξαιρετικά ασφαλή βάση εδώ
A raw emotional journey	Ένα ακατέργαστο συναισθηματικό ταξίδι
I was trying so hard to keep everyone alive	Προσπαθούσα τόσο σκληρά να κρατήσω όλους ζωντανούς
The two men signed the paper here and there	Οι δύο άνδρες υπέγραψαν το χαρτί που και που
I felt it in my hands	Το ένιωθα στα χέρια μου
I will be here and I will wait for you	Θα είμαι εδώ και θα σε περιμένω
I wondered where he was now	Αναρωτήθηκα πού ήταν τώρα
I tell him we will leave	Του λέω θα φύγουμε
I have such a strong team	Έχω μια τόσο δυνατή ομάδα
I found it buried in an unnamed file	Το βρήκα θαμμένο σε ένα αρχείο χωρίς όνομα
I guess everything was exhausted	Υποθέτω ότι όλα εξαντλήθηκαν
I returned to full consciousness again	Επέστρεψα ξανά σε πλήρη συνείδηση
I raised my fist again, but then it disappeared	Σήκωσα ξανά τη γροθιά μου, αλλά μετά εξαφανίστηκε
I pass my apartment and continue	Προσπερνώ το διαμέρισμά μου και συνεχίζω
I mean cast iron promises	Εννοώ υποσχέσεις από χυτοσίδηρο
I was not going to deny it	Δεν επρόκειτο να το διαψεύσω
I know it does not work that way	Ξέρω ότι δεν λειτουργεί έτσι
I also got him to sell this club	Τον έβαλα επίσης να πουλήσει αυτό το κλαμπ
I went out into the waves	Βγήκα στα κύματα
A very unusual starting position	Μια πολύ ασυνήθιστη θέση εκκίνησης
I was tired of a life without inspiration	Είχα βαρεθεί μια ζωή χωρίς έμπνευση
They were soon confronted with a rural uprising	Σύντομα βρέθηκαν αντιμέτωποι με μια αγροτική εξέγερση
I go to the hall and eat breakfast	Πάω στο χολ και τρώω πρωινό
I bought it with birthday money from my mother	Το αγόρασα με χρήματα γενεθλίων από τη μητέρα μου
I did not want to die	Δεν ήθελα να πεθάνω
He was a really bad old man	Ήταν πραγματικά ένας άσχημος γέρος
A broken glass door led to the garden	Μια σπασμένη γυάλινη πόρτα οδηγούσε στον κήπο
I could feel them, even in my sleep	Τα ένιωθα, ακόμα και στον ύπνο μου
I had to fight to get in	Έπρεπε να παλέψω για να μπω μέσα
I was not looking for that	Δεν το έψαχνα αυτό
I can make all kinds	Μπορώ να φτιάξω όλα τα είδη
I was the one who found her	Εγώ ήμουν αυτός που τη βρήκε
I feel your presence and I can communicate with you	Αισθάνομαι την παρουσία σου και μπορώ να επικοινωνήσω μαζί σου
I did not hear you wake up	Δεν σε άκουσα να ξυπνάς
I get very bored of them sometimes	Τις βαριέμαι πολύ μερικές φορές
I have two sets of papers	Έχω δύο σετ χαρτιών
I am true without origin and without destination	Είμαι αλήθεια χωρίς προέλευση και χωρίς προορισμό
I really had nothing to do	Πραγματικά δεν είχα τίποτα να κάνω
I was inside him, from top to bottom	Ήμουν μέσα του, από πάνω μέχρι κάτω
I would never have made it without him	Δεν θα τα κατάφερνα ποτέ χωρίς αυτόν
A shuttle car overturned on it	Ένα αυτοκίνητο της σαΐτας ανατράπηκε πάνω του
I could not move in the strong wind	Δεν μπορούσα να κουνηθώ στον δυνατό αέρα
I smell coffee and listen to it in the kitchen	Μυρίζω καφέ και την ακούω στην κουζίνα
I put on a coffee maker for myself	Έβαλα μια καφετιέρα για μένα
I opened the package and lit one	Άνοιξα το πακέτο και άναψα ένα
A unique thing in metal	Ένα μοναδικό πράγμα μέσα στο μέταλλο
I was not in danger of fire, but we were warm	Δεν κινδύνεψα με φωτιά, αλλά ήμασταν ζεστοί
I feel sorry for those who give birth	Λυπάμαι αυτούς που γεννούν
I saw the look on his face	Είδα το βλέμμα στο πρόσωπό του
A brother of one of the girls did it	Ένας αδερφός ενός από τα κορίτσια το έκανε
The entire crew was killed in battle	Όλο το πλήρωμα σκοτώθηκε στη μάχη
K just looked at her sadly	Ο Κ απλώς την κοίταξε με θλίψη
I think that attracted him the most	Νομίζω ότι αυτό τον τράβηξε περισσότερο
I thought he was lying	Νόμιζα ότι έλεγε ψέματα
I have seen it happen	Έχω δει να συμβαίνει
I was just trying to make the first plan	Προσπαθούσα να κάνω το πρώτο σχέδιο, μόνο
A small price in the end	Ένα μικρό τίμημα στο τέλος
I imagine they see some pretty interesting things sometimes	Φαντάζομαι ότι βλέπουν μερικά αρκετά ενδιαφέροντα πράγματα μερικές φορές
I also found some secrets	Βρήκα και μερικά μυστικά
I want to be like the air	Θέλω να είμαι σαν τον αέρα
I was still having fun doing it	Ακόμα διασκέδαζα να το κάνω
I know he said he was found by a river	Ξέρω ότι είπε ότι βρέθηκε δίπλα σε ένα ποτάμι
I miss seeing her face	Μου λείπει να βλέπω το πρόσωπό της
I went under his skin	Έμπαινα κάτω από το δέρμα του
I know you live with that	Ξέρω ότι ζεις με αυτό
A torrent had circulated in his mind	Ένας χείμαρρος είχε κυκλοφορήσει στο μυαλό του
I can not see what it is	Δεν μπορώ να δω τι είναι
I accelerate fast but I complete the speed limit	Επιταχύνω γρήγορα αλλά ολοκληρώνω το όριο ταχύτητας
I like everything to make sense and have an explanation	Μου αρέσει όλα να έχουν νόημα και να έχουν μια εξήγηση
I am looking for help and ideas	Αναζητώ βοήθεια και ιδέες
I know he'm crazy, confused and terrified right now	Ξέρω ότι είναι τρελός, μπερδεμένος και τρομοκρατημένος αυτή τη στιγμή
I have to think about this for a while	Θα πρέπει να το σκεφτώ αυτό για λίγο
I took out his favorite term	Έβγαλα τον αγαπημένο του όρο
I had to confess, even to a stranger	Έπρεπε να εξομολογηθώ, ακόμα και σε έναν άγνωστο
I did not even understand at first	Δεν καταλάβαινα καν στην αρχή
I really forgot how nice I feel talking to you	Πραγματικά ξέχασα πόσο ωραία νιώθω που σου μιλάω
I turn and look at her	Γυρνάω και την κοιτάζω
I could feel more gratitude than sadness	Μπόρεσα να νιώσω περισσότερη ευγνωμοσύνη παρά λύπη
Weekend service was still initially limited to gaming days	Η υπηρεσία Σαββατοκύριακου εξακολουθούσε να περιορίζεται αρχικά στις ημέρες παιχνιδιού
I know they will take my place	Ξέρω ότι θα πάρουν το μέρος μου
I can barely breathe under the weight	Μετά βίας μπορώ να αναπνεύσω κάτω από το βάρος
I am an honest person	Είμαι έντιμος άνθρωπος
Then I realize how strong it is	Τότε συνειδητοποιώ πόσο δυνατή είναι
Usually I did not have something interesting to say	Συνήθως δεν είχα κάτι ενδιαφέρον να μιλήσω
I prepared myself for what was going to happen	Προετοίμασα τον εαυτό μου για αυτό που επρόκειτο να συμβεί
I banged my head around	Χτύπησα το κεφάλι μου γύρω-γύρω
A small mining camp is created	Δημιουργείται ένα μικρό στρατόπεδο εξόρυξης
I mean ridiculous things	Εννοώ γελοία πράγματα
I checked my phone, I still did not answer	Έλεγξα το τηλέφωνό μου, ακόμα δεν απάντησα
I managed to dance slowly with him	Κατάφερα να χορέψω αργά μαζί του
I like listening to your news	Μου αρέσει να ακούω νέα σου
I knew the situation would be good	Ήξερα ότι η κατάσταση θα ήταν καλή
I was not trying to escape	Δεν προσπαθούσα να ξεφύγω
I wanted this horse more than life itself	Ήθελα αυτό το άλογο περισσότερο από την ίδια τη ζωή
I know this from bitter experience	Αυτό το ξέρω από πικρή εμπειρία
I remember this front door more than anything else	Θυμάμαι αυτή την εξώπορτα περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I think it will fit	Πιστεύω ότι θα ταιριάζει
I came back, everything caught fire	Γύρισα, όλα πήραν φωτιά
I did great with it	Τα πήγα υπέροχα με αυτό
I was pulled last night and searched	Με τράβηξαν χθες το βράδυ και έψαξα
I will do as you say	Θα κάνω όπως λες
A particle is absorbed each time it reaches the domain limit	Ένα σωματίδιο απορροφάται κάθε φορά που φτάνει στο όριο του τομέα
I was very weak but alive	Ήμουν πολύ αδύναμος αλλά ζωντανός
I turned back and slid into the back seat	Γύρισα πίσω και γλίστρησα στο πίσω κάθισμα
I slept for days after that	Κοιμήθηκα για μέρες μετά από αυτό
I had chosen a good point	Είχα επιλέξει ένα καλό σημείο
I need a more careful inspection to know correctly	Χρειάζομαι μια πιο προσεκτική επιθεώρηση για να ξέρω σωστά
I just feel like I'm out of everything that's happening	Απλώς νιώθω ότι έχω μείνει έξω από όλα όσα συμβαίνουν
I did that trembling	Έκανα ότι έτρεμα
Complete only two more photos with the studio	Ολοκλήρωσε μόνο δύο ακόμη φωτογραφίες με το στούντιο
I looked up when they came in	Κοίταξα ψηλά όταν μπήκαν μέσα
I tried some and it tasted good and fresh	Δοκίμασα μερικά και είχε καλή γεύση και φρέσκο
I like to be strong and independent	Μου αρέσει να είμαι δυνατός και ανεξάρτητος
I could not believe that this man was afraid of losing me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι αυτός ο άνθρωπος φοβόταν μην με χάσει
I forced myself to stand up	Ανάγκασα τον εαυτό μου να μείνω όρθιος
I was tired and resigned because I missed the cottage	Ήμουν κουρασμένος και παραιτήθηκα επειδή έχασα το εξοχικό
I could smell things in the wind	Μπορούσα να μυρίσω πράγματα στον άνεμο
I swear this girl had a fever	Ορκίζομαι ότι αυτό το κορίτσι είχε μια θερμοκρασία
One association was smoke between dinner and desert	Μια ένωση ήταν καπνός μεταξύ δείπνου και ερήμου
That's what we need to prepare for	Για αυτό πρέπει να προετοιμαστούμε
I just want to let you know	Θέλω απλώς να σας ενημερώσω
I gasped in agony, trying to get away	Λαχανίστηκα από αγωνία, προσπαθώντας να απομακρυνθώ
I was the old man in the class	Ήμουν ο γέρος της τάξης
I look down at the toilet seat	Κοιτάζω κάτω στο κάθισμα της τουαλέτας
I know you're still angry with me	Ξέρω ότι είσαι ακόμα θυμωμένος μαζί μου
There will also be a brief introduction to safety assessment	Θα γίνει επίσης μια σύντομη εισαγωγή στην αξιολόγηση ασφάλειας
I was not interested anymore	Δεν με ενδιέφερε πια
I am happy to serve	Είμαι στην ευχάριστη θέση να εξυπηρετήσω
I saw you when you did not know	Σε είδα όταν δεν ήξερες
One foot lost its resistance, slipping inside	Ένα πόδι έχασε την αντίσταση, γλιστρώντας μέσα
I need you to do it for me, right now	Χρειάζομαι να το κάνεις για μένα, αυτή τη στιγμή
I grew up in a police house	Μεγάλωσα σε ένα αστυνομικό σπίτι
He has treated every patient he has worked with	Έχει θεραπεύσει κάθε ασθενή με τον οποίο συνεργάστηκε
I will release it in a few hours	Θα το κυκλοφορήσω σε λίγες ώρες
She returned home after four days in the hospital	Επέστρεψε στο σπίτι της μετά από τέσσερις ημέρες στο νοσοκομείο
I threw my arms around his neck and kissed him	Πέταξα τα χέρια μου γύρω από το λαιμό του και τον φίλησα
I cried on her shirt	Έκλαψα πάνω στο πουκάμισό της
I consider them small gifts	Τα θεωρώ μικρά δώρα
I love medicine because it makes me feel better	Λατρεύω το φάρμακο γιατί με κάνει να νιώθω καλύτερα
The siege lasted about six hours	Η πολιορκία κράτησε περίπου έξι ώρες
I personally guarantee that the food here is excellent	Προσωπικά εγγυώμαι ότι το φαγητό εδώ είναι εξαιρετικό
I learned the art of inaction from these wonderful companions	Έμαθα την τέχνη της αδράνειας από αυτούς τους υπέροχους συντρόφους
So we just broke our record	Έτσι απλά ανατρέψαμε το ρεκόρ μας
I always wanted to play	Πάντα ήθελα να παίξω
I was very worried and needed help	Ανησύχησα πολύ και χρειαζόμουν βοήθεια
A quarter to midnight	Ένα τέταρτο για τα μεσάνυχτα
I opened the refrigerator door	Άνοιξα την πόρτα του ψυγείου
Several people were seriously injured	Αρκετοί άνθρωποι τραυματίστηκαν σοβαρά
I really need to have this	Έχω πραγματικά ανάγκη να το έχω αυτό
I took the ladder and came	Πήρα τη σκάλα και ήρθα
A sweat burst under my collar	Ένας ιδρώτας έσκασε κάτω από το γιακά μου
I get out of bed and go downstairs	Σηκώνομαι από το κρεβάτι και κατεβαίνω κάτω
I miss him sometimes	Μου λείπει μερικές φορές
I do not go into the details of reverse parking	Δεν μπαίνω στις λεπτομέρειες της όπισθεν στάθμευσης
I told you you were an idiot	Σου είπα ότι είσαι ηλίθιος
A glow was coming from it	Μια λάμψη ερχόταν από αυτό
I could feel the frustration	Μπορούσα να νιώσω την απογοήτευση
The show lasted two seasons	Η εκπομπή διήρκεσε δύο σεζόν
I know all the words in all the songs	Ξέρω όλες τις λέξεις σε όλα τα τραγούδια
A little while later she let go of her hands	Λίγη ώρα αργότερα άφησε τα χέρια της
The case was dismissed a day later	Η υπόθεση απορρίφθηκε μετά από μια μέρα
I was an average attractive woman	Ήμουν μια μέση ελκυστική γυναίκα
I would recommend this wonderful body any day, any time	Θα συνιστούσα αυτόν τον υπέροχο οργανισμό οποιαδήποτε μέρα, οποιαδήποτε στιγμή
I am available here to discuss more with your project	Είμαι διαθέσιμος εδώ για να συζητήσω περισσότερα με το έργο σας
I will do nothing to hurt her	Δεν θα κάνω τίποτα για να την πληγώσω
Some broken weapons lay among the debris	Μερικά σπασμένα όπλα κείτονταν ανάμεσα στα συντρίμμια
I even managed to look around the edge of the stream	Κατάφερα ακόμη και να κοιτάξω γύρω από την όχθη του ρυακιού
I convert the basic material into gold	Μετατρέπω τη βασική ύλη σε χρυσό
I looked relatively clean	Έδειχνα σχετικά καθαρός
I like to use it because people understand it	Μου αρέσει να το χρησιμοποιώ γιατί ο κόσμος το καταλαβαίνει
We probably saw something else then	Μάλλον είδαμε κάτι άλλο τότε
A defeat must be turned into a victory	Μια ήττα πρέπει να μετατραπεί σε νίκη
I am an element of your imagination	Είμαι στοιχείο της φαντασίας σου
I am seriously thinking of making a leap into the unknown	Σκέφτομαι σοβαρά να κάνω ένα άλμα στο άγνωστο
I become very fast and strong	Γίνομαι πολύ γρήγορος και δυνατός
I even learned to concentrate in my sleep	Έμαθα ακόμη και να συγκεντρώνομαι στον ύπνο μου
I saw the episode as a challenge	Αντιμετώπισα το επεισόδιο ως πρόκληση
I felt myself slowly realizing a single fact	Ένιωσα τον εαυτό μου να συνειδητοποιεί σιγά σιγά ένα μόνο γεγονός
I think we are all desperate	Νομίζω ότι είμαστε όλοι απελπισμένοι
I lost all sensation in my legs	Έχασα κάθε αίσθηση στα πόδια μου
I hoped, at least, that it was so	Ήλπιζα, τουλάχιστον, ότι ήταν έτσι
I especially liked the chickens	Μου άρεσαν ιδιαίτερα τα κοτόπουλα
I liked watching it	Μου άρεσε να το παρακολουθώ
I just felt the chains	Μόλις ένιωσα τις αλυσίδες
I think we can beat anyone	Νομίζω ότι μπορούμε να νικήσουμε οποιονδήποτε
I must say that they made a wise choice	Πρέπει να πω ότι έκαναν μια σοφή επιλογή
I loved her in a way she would never know	Την αγάπησα με έναν τρόπο που δεν θα μάθει ποτέ
I could not push him back	Δεν μπορούσα να τον απωθήσω ξανά
I did not care anymore	Δεν με ένοιαζε πια
I could cut her throat in an instant	Θα μπορούσα να της κόψω το λαιμό σε μια στιγμή
I went to say a few words with him	Πήγα να πω δυο λόγια μαζί του
I was worried about the tobacco itself	Ανησυχούσα για τον ίδιο τον καπνό
I reached to my waist with my left hand	Έφτασα μέχρι τη μέση μου με το αριστερό μου χέρι
I went back to the window feeling empty	Πήγα πίσω στο παράθυρο νιώθοντας άδειος
I think he knew something	Πιστεύω ότι κάτι ήξερε
Limited content is free	Περιορισμένος αριθμός περιεχομένου είναι δωρεάν
I know she told you about her punishment	Ξέρω ότι σου είπε για την τιμωρία της
I instinctively pick the egg at the end	Μαζεύω ενστικτωδώς το αυγό στο τέλος
I can not stand it I'm not sure	Δεν μπορώ να αντέξω δεν είμαι σίγουρος
We had to go back here	Έπρεπε να επιστρέψουμε εδώ
Then I knew what had happened	Τότε ήξερα τι είχε συμβεί
A golden glow passed on the horizon	Μια χρυσή λάμψη πέρασε στον ορίζοντα
I should have gotten used to it by now	Θα έπρεπε να το είχα συνηθίσει μέχρι τώρα
I was here during the construction phase	Ήμουν εδώ κατά τη φάση της κατασκευής
I believe that our business is about people	Πιστεύω ότι η επιχείρησή μας αφορά τους ανθρώπους
I understood to solve your aggression	Κατάλαβα να λύσω την επιθετικότητά σου
I checked the weather report	Έλεγξα το δελτίο καιρού
I was almost overjoyed	Σχεδόν πετάχτηκα από χαρά
I knew he wanted to come	Ήξερα ότι ήθελε να έρθει
I kissed her back, carefully, slowly	Τη φίλησα πίσω, προσεκτικά, αργά
I see it as I was	Το βλέπω καθώς ήμουν εγώ
I want to know what he has	Θέλω να μάθω τι έχει
I hated making people feel bad	Μισούσα να κάνω τους ανθρώπους να νιώθουν άσχημα
I will put wheels under your own village	Θα βάλω ρόδες κάτω από το ίδιο το χωριό σας
Have good health	Να έχετε καλή υγεία
I needed some rest	Χρειαζόμουν λίγη ξεκούραση
I had a good time killing	Είχα μια καλή ώρα να σκοτώσω
I explained everything to them	Τους εξήγησα τα πάντα
I met a man, he really had a problem saying no	Γνώρισα έναν άντρα, είχε πραγματικά πρόβλημα να πει όχι
I hope you follow us there	Ελπίζω να μας ακολουθήσετε εκεί
I slowly moved away from them	Σιγά σιγά απομακρύνθηκα από κοντά τους
I have to take them out	Πρέπει να τα βγάλω
I know your journey was long and dusty	Ξέρω ότι το ταξίδι σου ήταν μακρύ και σκονισμένο
I look forward to quitting this job	Ανυπομονώ να σταματήσω αυτή τη δουλειά
A roar of noise filled my ears like water	Μια βοή θορύβου γέμισε τα αυτιά μου σαν νερό
I sent questions and asked about your mother	Έστειλα ερωτήσεις και ρώτησα για τη μητέρα σου
A guide booklet has been published	Έχει εκδοθεί ένα οδηγό φυλλάδιο
A little twisted, but she would not lie to herself	Λίγο στριμμένη, αλλά δεν θα έλεγε ψέματα στον εαυτό της
I went to a private school, a lot	Είχα πάει σε ιδιωτικό σχολείο, πολλά
He landed without injury	Προσγειώθηκε χωρίς τραυματισμό
I have to go with it all	Πρέπει να τα πάω όλα με αυτό
I want what he has	Θέλω αυτό που έχει
I will not live long enough to see justice prevail	Δεν θα ζήσω αρκετά για να δω τη δικαιοσύνη να επικρατεί
I was used to captivity	Είχα συνηθίσει την αιχμαλωσία
I wanted to avoid my past like the plague	Ήθελα να αποφύγω το παρελθόν μου σαν την πανούκλα
Give the student a start address	Έδωσε στον μαθητή διεύθυνση έναρξης
I wanted to dedicate my time and look better	Ήθελα να αφιερώσω το χρόνο μου και να φαίνομαι καλύτερα
A good commander never caught on unexpectedly	Ένας καλός διοικητής δεν έπιασε ποτέ απρόοπτα
I thought you were threatening her with bodily harm	Νόμιζα ότι την απειλούσες με σωματική βλάβη
I really tried to get up	Προσπάθησα πραγματικά να σηκωθώ
I hope you have a successful excavation	Ελπίζω να έχετε μια επιτυχημένη ανασκαφή
I need a reliable person like you for the position	Χρειάζομαι έναν αξιόπιστο άνθρωπο σαν εσάς για τη θέση
I used trust against him to use him	Χρησιμοποίησα την εμπιστοσύνη εναντίον του, για να τον χρησιμοποιήσω
I was too old to enter	Ήμουν πολύ μεγάλος για να μπω
I think you understand the picture	Νομίζω ότι καταλαβαίνεις την εικόνα
I can only imagine how it was for her	Μπορώ μόνο να φανταστώ πώς ήταν για εκείνη
I had to chase immediately	Έπρεπε να καταδιώξω αμέσως
I got on my knees in my office and prayed	Πήρα τα γόνατά μου στο γραφείο μου και προσευχήθηκα
I was done talking	Είχα τελειώσει με την κουβέντα
I did not understand that you would care	Δεν κατάλαβα ότι θα σε ένοιαζε
I slipped on the shower floor	Γλίστρησα στο πάτωμα του ντους
I tremble from the feeling of his hands around me	Τρέμω από την αίσθηση που έχει τα χέρια του γύρω μου
A second mechanical blow surprised me	Ένα δεύτερο μηχανικό χτύπημα με ξάφνιασε
I think there will be a problem when he does	Νομίζω ότι θα υπάρξει πρόβλημα όταν το κάνει
I gasped with the others	Λαχανίστηκα μαζί με τους άλλους
I wore her clothes all week	Φορούσα τα ρούχα της όλη την εβδομάδα
I, who am your eyes and your ears, tell you so	Εγώ, που είμαι τα μάτια και τα αυτιά σας, σας λέω έτσι
I was not doing well with it at all	Δεν τα πήγαινα καθόλου καλά με αυτό
The first doctor considered him competent	Ο πρώτος γιατρός τον έκρινε ικανό
I did not want to work	Δεν ήθελα να δουλέψω
I want people to forget	Θέλω ο κόσμος να ξεχάσει
I have not been here before, but it does not matter	Δεν έχω ξαναπάει εδώ, αλλά δεν έχει σημασία
I did not even know he was there	Δεν ήξερα καν ότι ήταν εκεί
I choose quality parents	Επιλέγω ποιοτικούς γονείς
I was knocked out several times last night	Ήμουν νοκ άουτ πολλές φορές χθες το βράδυ
I look at my father puzzled	Κοιτάζω τον πατέρα μου προβληματισμένος
I have to go to the hotel for the night	Πρέπει να πάω στο ξενοδοχείο για τη νύχτα
I take responsibility for my mistakes	Αναλαμβάνω την ευθύνη για τα λάθη μου
I did not see him until the next day	Δεν τον είδα παρά την επόμενη μέρα
I have the feeling that we will need your help	Έχω την αίσθηση ότι θα χρειαστούμε τη βοήθειά σας
I have not seen them in a long time	Δεν τους έχω δει εδώ και καιρό
I wanted it to be a question	Ήθελα να είναι μια ερώτηση
I'm not going to lose you like that	Δεν πρόκειται να χάσω από σένα έτσι
I wanted to look a little further down, you see	Ήθελα να κοιτάξω λίγο πιο κάτω, βλέπεις
I honestly want to know	Ειλικρινά θέλω να μάθω
The way a woman kills	Ο τρόπος μιας γυναίκας να σκοτώσει
I did not know her very well	Δεν την ήξερα και πολύ
I only fought to thank a great lady	Πάλεψα μόνο για να ευχαριστήσω μια μεγάλη κυρία
I want to be special	Θέλω να είμαι ξεχωριστός
I officially promised myself never to approach it	Υποσχέθηκα στον εαυτό μου επίσημα να μην το πλησιάσω ποτέ
I thought for a moment	σκέφτηκα για μια στιγμή
I did not move holding perfectly still like a statue	Δεν κινήθηκα κρατώντας τέλεια ακίνητη σαν άγαλμα
I can not explain it from a biological point of view	Δεν μπορώ να το εξηγήσω από βιολογική άποψη
I left the next day	Έφευγα την επόμενη μέρα
I was sitting in his arms	Καθόμουν στην αγκαλιά του
I did not know how to become a mom	Δεν ήξερα πώς να γίνω μαμά
I can not undertake such a thing	Δεν μπορώ να αναλάβω κάτι τέτοιο
I gave them a hand with an office	Τους έδωσα ένα χέρι με ένα γραφείο
A satellite passed	Πέρασε ένας δορυφόρος
I ran to a lady from the cafe	Έτρεξα σε μια κυρία από το καφενείο
I still have strange computer problems	Εξακολουθώ να αντιμετωπίζω περίεργα προβλήματα με τον υπολογιστή
A thousand cars must have already passed by the spot	Πρέπει να έχουν περάσει ήδη χίλια αυτοκίνητα από το σημείο
I had the feeling that something was hiding	Είχα την αίσθηση ότι κάτι κρύβει
I totally despise the dirty environment	Περιφρονώ απολύτως το βρώμικο περιβάλλον
I could not bear to do it myself	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να το κάνω
I had to talk to him	Έπρεπε να του μιλήσω
I have almost no help	Δεν έχω σχεδόν καμία βοήθεια
I have not yet found someone to do it	Δεν έχω βρει ακόμα κάποιον που να το κάνει
I did not even know how to play it	Δεν ήξερα καν πώς να το παίξω
I dream of the knight again	Ονειρεύομαι ξανά τον ιππότη
I take off the covers and go into the bathroom	Βγάζω τα σκεπάσματα και μπαίνω στο μπάνιο
I did not have time to think about anything either	Ούτε εγώ είχα χρόνο να σκεφτώ τίποτα
I find it quite stupid	Το βρίσκω αρκετά ηλίθιο
I'm thinking	Βρίσκομαι να σκέφτομαι
It represented the main battleship in naval battles	Αντιπροσώπευε το κύριο μαχητικό σκάφος στις ναυμαχίες
Plants can also be found growing in water	Τα φυτά μπορούν επίσης να βρεθούν να αναπτύσσονται στο νερό
I like the original simple at times	Μου αρέσει το αρχικό απλό κατά καιρούς
I had no idea what he meant	Δεν είχα ιδέα τι εννοούσε
I laughed, I cried and every emotion in between	Γέλασα, έκλαψα και κάθε συναίσθημα ενδιάμεσα
Indicative sign if it ever existed	Ενδεικτικό σημάδι αν υπήρξε ποτέ
I learned to think of it as an exchange	Έμαθα να το σκέφτομαι ως ανταλλαγή
I was inspired to get organized	Ένιωσα έμπνευση να οργανωθώ
I talk to people there, without any particular result	Μιλάω με ανθρώπους εκεί, χωρίς κανένα ιδιαίτερο αποτέλεσμα
I could always move faster than him	Μπορούσα πάντα να κινούμαι πιο γρήγορα από εκείνον
Those with less damage were repaired	Όσοι είχαν λιγότερες ζημιές επισκευάστηκαν
I fall for the others	Πέφτω στα άλλα
I shook my head and did just that	Κούνησα το κεφάλι μου και έκανα ακριβώς αυτό
Some of them looked really promising	Μερικά από αυτά έμοιαζαν πραγματικά πολλά υποσχόμενα
I came back and chose a reference book at random	Γύρισα και διάλεξα ένα βιβλίο αναφοράς τυχαία
I realized that my coffee was cold	Συνειδητοποίησα ότι ο καφές μου είχε κρυώσει
I paused and turned	Έκανα μια παύση και γύρισα
I showed my head over and over again	Το έδειξα επανειλημμένα και το κεφάλι μου
I bought you with a price	Σε αγόρασα με τιμή
I really like to dissolve in history	Μου αρέσει πολύ να διαλύομαι στην ιστορία
I was left with nothing	Έμεινα χωρίς τίποτα
Mild and other wine	Ήπια κι άλλο κρασί
I felt so alone, so low	Ένιωσα τόσο μόνος, τόσο χαμηλά
I stumble losing my balance	Σκοντάφτω χάνοντας την ισορροπία μου
I was afraid he was killed	Φοβόμουν ότι σκοτώθηκε
I want to do a play	Θέλω να κάνω ένα θεατρικό έργο
I knew his condition here was good	Ήξερα ότι η κατάστασή του εδώ ήταν καλή
It just looks right	Απλώς φαίνεται σωστό
I see her everywhere	Την βλέπω παντού
A temporary job as a software technician was available	Ήταν διαθέσιμη μια προσωρινή δουλειά ως τεχνικός λογισμικού
I have bad news for you	Σας έχω άσχημα νέα
I may be back too late	Μπορεί να επιστρέψω πολύ αργά
I shout thank you and she responds	Φωνάζω ευχαριστώ και μου ανταποκρίνεται
I can not stay on this line	Δεν μπορώ να μείνω σε αυτή τη γραμμή
I did not mean insult by not remembering	Δεν εννοούσα προσβολή με το να μην θυμάμαι
I rested my hand on her chest	Ακουμπούσα το χέρι μου στο στήθος της
I have nothing to say on the subject	Δεν έχω να πω τίποτα για το θέμα
I do not have any of my own, you see	Δεν έχω κανένα δικό μου, βλέπεις
I just stood there trembling	Απλώς στάθηκα εκεί τρέμοντας
I had no real proof of anything	Δεν είχα καμία πραγματική απόδειξη για τίποτα
I can not understand it	Δεν μπορώ να το καταλάβω
I found myself worried about the next book	Βρήκα τον εαυτό μου ανήσυχο για το επόμενο βιβλίο
I'm a bit of a coach	Είμαι κάπως προπονητής
I wanted to commit to memory every building and tree	Ήθελα να δεσμεύσω στη μνήμη κάθε κτίριο και δέντρο
I read both and cried my eyes	Τα διάβασα και τα δύο και έκλαψα τα μάτια μου
Some drunk girls are passing by my table	Μερικά μεθυσμένα κορίτσια περνούν από το τραπέζι μου
I have to talk to you in the kitchen	Πρέπει να σου μιλήσω στην κουζίνα
I love you both better	Σας αγαπώ και τους δύο καλύτερα
I thought about this question	Σκέφτηκα αυτή την ερώτηση
I can see in a wide range	Μπορώ να δω σε ένα ευρύ φάσμα
I loved her as the child loves his mother	Την αγάπησα όπως το παιδί αγαπά τη μητέρα του
They agreed that it was	Συμφώνησαν ότι ήταν
Martial law was declared	Κηρύχθηκε στρατιωτικός νόμος
I remember traveling to many Union states	Θυμάμαι ότι ταξίδευα σε πολλές πολιτείες της Ένωσης
I did not plan to run	Δεν σχεδίαζα να τρέξω
I had to respect him more	Έπρεπε να τον σεβαστώ περισσότερο
I'm not sure where reality ended and where the dream began	Δεν είμαι σίγουρος πού τελείωσε η πραγματικότητα και πού ξεκίνησε το όνειρο
However, I want you both to be back here in an hour	Ωστόσο, θέλω να επιστρέψετε και οι δύο εδώ σε μια ώρα
I leave nothing to chance	Δεν αφήνω τίποτα στην τύχη
I may not have anything to celebrate anyway	Μπορεί να μην έχω κάτι να γιορτάσω πάντως
I felt it had holes in it	Ένιωσα ότι είχε τρύπες σε αυτό
I have experienced it alone	Το έχω βιώσει μόνος μου
A horrible lie that creates fear	Ένα φρικτό ψέμα που δημιουργεί φόβο
I will pass the word on our attitude	Θα περάσω τη λέξη για τη στάση μας
I think he was rather polite on my part	Νομίζω ότι ήταν μάλλον ευγενικό εκ μέρους μου
A sweet new thing, this	Ένα γλυκό νέο πράγμα, αυτό
I was enchanted with the scene	Μαγεύτηκα με τη σκηνή
I want you back with me	Σε θέλω πίσω μαζί μου
I missed it somehow	Μου έλειψε κατά κάποιο τρόπο
I am so grateful for all the photos	Είμαι τόσο ευγνώμων για όλες τις φωτογραφίες
I got the paper on the lawn	Πήρα το χαρτί στο γκαζόν
I have a mind and a soul	Έχω μυαλό και ψυχή
I also gave him an order	Του έδωσα και εντολή
I will marry you to complete us	Θα σε παντρευτώ για να μας ολοκληρώσω
I could read my environment and see	Μπορούσα να διαβάσω το περιβάλλον μου και να δω
I only sell the frame	Πουλάω μόνο το πλαίσιο
I decided to skip the morning toilet	Αποφάσισα να παραλείψω την πρωινή τουαλέτα
A long journey for such a short time, perhaps	Ένα μακρύ ταξίδι για τόσο μικρό χρονικό διάστημα, ίσως
A blue glow came from it and the door opened	Μια μπλε λάμψη προήλθε από αυτό και η πόρτα άνοιξε
The song has sold over one million copies worldwide	Το τραγούδι πούλησε πάνω από ένα εκατομμύριο αντίτυπα παγκοσμίως
I could see it in his dubious frown	Το έβλεπα στο αμφίβολο συνοφρύωμα του
I can not think of him at the moment	Δεν μπορώ να τον σκεφτώ αυτή τη στιγμή
I say thank you for everything	Λέω ευχαριστώ για όλα
I want to taste the air of different worlds	Θέλω να γευτώ τον αέρα διαφορετικών κόσμων
I only saw him for a second	Τον είδα μόνο για ένα δευτερόλεπτο
A scream came from her	Μια κραυγή ήρθε από αυτήν
I fight the creation of dissatisfaction	Καταπολεμώ τη δημιουργία δυσαρέσκειας
This is what I was asking myself	Αυτό ρωτούσα τον εαυτό μου
A commander shouted orders	Ένας διοικητής φώναξε διαταγές
I want to leave this ring	Θέλω να φύγω από αυτό το ρινγκ
I would even like to work there	Θα ήθελα ακόμη και να δουλέψω εκεί
I know he sees her as a daughter	Ξέρω ότι τη βλέπει σαν κόρη
I want to thank you for coming	Θέλω να σας ευχαριστήσω που ήρθατε
I could not put you in it	Δεν μπορούσα να σε βάλω σε αυτό
The groups formed are generally quite small	Οι ομάδες που σχηματίζονται είναι γενικά αρκετά μικρές
His class supported slavery	Η τάξη του υποστήριζε τη δουλεία
I had to keep my feelings secret	Έπρεπε να κρατήσω τα συναισθήματά μου κρυφά
I take my head out of the sink	Βγάζω το κεφάλι μου από τον νεροχύτη
A guy nodded to her and she just looked back	Ένας τύπος της έγνεψε και εκείνη απλώς κοίταξε πίσω
I just wasn't sure where	Απλώς δεν ήμουν σίγουρος από πού
I remember the woman who took care of me	Θυμάμαι τη γυναίκα που με φρόντιζε
I see myself wiping sheets with my staff	Βλέπω τον εαυτό μου να σκουπίζει φύλλα με το προσωπικό μου
A pink cloud floated around him for a second	Ένα ροζ σύννεφο επέπλεε γύρω του για ένα δευτερόλεπτο
I say who can be here	Λέω ποιος μπορεί να είναι εδώ
I had never seen my grandmother with another man	Δεν είχα ξαναδεί τη γιαγιά μου με άλλον άντρα
I was not completely kept in my prison room	Δεν με κράτησαν εντελώς στο δωμάτιο της φυλακής μου
A loud horn sound was heard	Ένα δυνατό χτύπημα κόρνα ακούστηκε δυνατά
I have so many great ideas for the store	Έχω τόσες υπέροχες ιδέες για το μαγαζί
I will pull the string at midnight	Θα τραβήξω το κορδόνι τα μεσάνυχτα
Each of the six types of pieces moves differently	Καθένας από τους έξι τύπους κομματιών κινείται διαφορετικά
A hand held by nothing	Ένα χέρι πιασμένο με τίποτα
I hope so, nothing to add much	Ελπίζω ναι, τίποτα να προσθέσω πολλά
I can settle in any corner of it	Μπορώ να εγκατασταθώ σε οποιαδήποτε γωνιά του
The museum is open to the public	Το μουσείο είναι ανοιχτό στο κοινό
I have not been serious so far	Δεν έχω βγει σοβαρά μέχρι τώρα
I just use convincing methods	Απλώς χρησιμοποιώ πειστικές μεθόδους
I want you all	Σας θέλω όλους
I was not someone who wrote every now and then	Δεν ήμουν κάποιος που έγραφα κάθε τόσο
I get up and look around my tiny cell	Σηκώνομαι και κοιτάζω γύρω μου το μικροσκοπικό κελί μου
I would not have lost him without a fight	Δεν θα τον έχανα χωρίς αγώνα
I started to tremble, tears rolled down my face	Άρχισα να τρέμω, τα δάκρυα κύλησαν στο πρόσωπό μου
The mines are now abandoned	Τα ορυχεία είναι πλέον εγκαταλελειμμένα
I was seriously tired again	Κουραζόμουν πάλι σοβαρά
A blow to the shoulder	Ένα χτύπημα στον ώμο
I will go with him tonight	Θα πάω μαζί του απόψε
I'm sure, they were made, they were not formed	Είμαι σίγουρος, βέβαιος ότι έγιναν, δεν διαμορφώθηκαν
I feel that you are driving me away	Νιώθω ότι με διώχνεις μακριά
I tried to ignore this piece	Προσπάθησα να αγνοήσω αυτό το κομμάτι
I was a witch, of course	Ήμουν μάγισσα, φυσικά
I felt drunk though	Ένιωσα μεθυσμένος πάντως
I beat almost everyone in the gym	Νίκησα σχεδόν όλους στο γυμναστήριο
I have seen the big picture	Έχω δει τη μεγάλη εικόνα
I intend to keep you all for me	Σκοπεύω να σας κρατήσω όλους για μένα
This decision is subject to additional state funding	Η απόφαση αυτή υπόκειται σε πρόσθετη κρατική χρηματοδότηση
Please help me	Σε παρακαλώ να με βοηθήσεις
Stronger average winds are encountered in spring	Ισχυρότεροι μέσοι άνεμοι συναντώνται την άνοιξη
I spent a lot of time preparing for graduation	Πέρασα πολύ χρόνο για να προετοιμαστώ για την αποφοίτηση
I thought of a small apartment with a sofa	Σκέφτηκα ένα μικρό διαμέρισμα με καναπέ
I would not worry about your parents	Δεν θα ανησυχούσα για τους γονείς σου
I see stars sometimes	Βλέπω αστέρια μερικές φορές
I was practically looking out the window	Πρακτικά κοιτούσα έξω από το παράθυρο
I heard what you said about flowers	Άκουσα τι είπες για τα λουλούδια
I got up and looked around	Σηκώθηκα και κοίταξα γύρω μου
I remember this guy coming	Θυμάμαι ότι ερχόταν αυτός ο τύπος
I admire it in you	Το θαυμάζω σε σένα
I had never eaten it outside and I felt obligated	Δεν την είχα φάει ποτέ έξω και ένιωθα υποχρεωμένη
I hope this answers your questions at the moment	Ελπίζω αυτό να απαντήσει στις ερωτήσεις σας προς το παρόν
I will not make a decision now	Δεν θα πάρω απόφαση τώρα
I know that for some people fat is what they want	Ξέρω ότι για μερικούς ανθρώπους το λίπος είναι το ζητούμενο
I hoped it would go on forever	Ήλπιζα ότι θα συνεχιζόταν για πάντα
I knew when you meant it	Το ήξερα πότε εννοούσες
I was at the party, with several other officers	Ήμουν του κόμματος, με αρκετούς άλλους αξιωματικούς
I really appreciate your love and interest in our family	Εκτιμώ πολύ την αγάπη και το ενδιαφέρον σας για την οικογένειά μας
I know almost nothing about the incident	Δεν ξέρω σχεδόν τίποτα για το περιστατικό
I had mentioned it once	Το είχα αναφέρει μια φορά
The siege of the fort was unsuccessful	Η πολιορκία του οχυρού ήταν ανεπιτυχής
Half a dozen women were in front of him	Μισή ντουζίνα γυναίκες ήταν μπροστά του
I also did not feel well at the moment	Επίσης δεν ένιωθα καλά αυτή τη στιγμή
I stayed there and listened for at least twenty minutes	Έμεινα εκεί και άκουγα για τουλάχιστον είκοσι λεπτά
I'd love	Θα το ήθελα πολύ
I had never experienced such pain	Δεν είχα γνωρίσει ποτέ τέτοιο πόνο
I knew deep down that they could not kill anyone	Ήξερα βαθιά μέσα μου ότι δεν μπορούσαν να σκοτώσουν κανέναν
I have to pack up and go back to my apartment	Πρέπει να μαζέψω τα πράγματα και να επιστρέψω στο διαμέρισμά μου
I wondered what was inside	Αναρωτήθηκα τι είχε μέσα
I just could not do it anymore	Απλώς δεν μπορούσα να το κάνω άλλο
I do not know what applies more	Δεν ξέρω τι ισχύει περισσότερο
I can even cook on my own	Μπορώ ακόμη και να μαγειρεύω μόνος μου
I brought a dress just in case	Έφερα ένα φόρεμα για παν ενδεχόμενο
I just felt sorry for him	Απλώς τον λυπήθηκα
Eventually I was a spy	Τελικά ήμουν κατάσκοπος
I wanted to ask for a favor	Ήθελα να ζητήσω μια χάρη
I was a horrible grandson	Ήμουν ένας φρικτός εγγονός
I was used to being alone	Είχα συνηθίσει να είμαι μόνος
I was always hungry now	Πάντα πεινούσα τώρα
I need to have open heart surgery	Πρέπει να κάνω εγχείρηση ανοιχτής καρδιάς
Austin in briefs	Ο Ώστιν στο σλιπ
I would like to shoot things that explode	Θα ήθελα να πυροβολώ πράγματα που εκρήγνυνται
I need more information to be able to deal with it	Χρειάζομαι περισσότερα στοιχεία για να μπορέσουμε να το αντιμετωπίσουμε
I had to go home before dark	Έπρεπε να γυρίσω σπίτι πριν σκοτεινιάσει
I was wondering where you had wandered	Αναρωτιόμουν πού είχες περιπλανηθεί
I want my voice to be heard	Θέλω να ακουστεί η φωνή μου
Some days, three at most	Κάποιες μέρες, τρεις το πολύ
I was silent and I was afraid of what tomorrow afternoon would bring	Έμεινα σιωπηλός και φοβόμουν τι θα έφερνε αύριο το απόγευμα
I could not afford a salary cut	Δεν μπορούσα να αντέξω περικοπή μισθού
I have seen the sun rise	Έχω δει τον ήλιο να ανατέλλει
I have not thought of him that way	Δεν τον έχω σκεφτεί με αυτόν τον τρόπο
Two of them have cells at the back	Δύο από αυτά έχουν κελιά στο πίσω μέρος
I want it to be given number one priority	Θέλω να του δοθεί νούμερο ένα προτεραιότητα
I see that you still have this artistic talent	Βλέπω ότι έχεις ακόμα αυτό το καλλιτεχνικό ταλέντο
I could not let myself believe that	Δεν μπορούσα να αφήσω τον εαυτό μου να το πιστέψει αυτό
I would go to my knees and take off my dress	Πήγαινα στα γόνατα και βγάζω το φόρεμά μου
I stumble in front and his rough hands find me	Σκοντάφτω μπροστά και με βρίσκουν τα τραχιά χέρια του
A small sigh came out of her mouth	Ένας μικρός αναστεναγμός βγήκε από το στόμα της
I want to touch their lives through you	Θέλω να αγγίξω τη ζωή τους μέσα από σένα
A surprised smile penetrated his face	Ένα έκπληκτο χαμόγελο διαπέρασε το πρόσωπό του
I will never make the same mistakes you made	Δεν θα κάνω ποτέ τα ίδια λάθη που έκανες
I am grateful for her presence	Είμαι ευγνώμων για την παρουσία της
He composed few works during the war years	Συνέθεσε ελάχιστα έργα στα χρόνια του πολέμου
I had the freedom to choose from them	Είχα την ελευθερία να επιλέξω από αυτά
I should be there in about ten to fifteen minutes	Θα πρέπει να είμαι εκεί σε περίπου δέκα με δεκαπέντε λεπτά
A simple bottle full of liquid	Ένα απλό μπουκάλι γεμάτο υγρό
A strong smell of incense escaped	Μια έντονη μυρωδιά θυμιάματος ξέφυγε
I even have dreams about it	Έχω ακόμη και όνειρα για αυτό
I'm not the bad guy here	Δεν είμαι ο κακός εδώ
I saw her in a restaurant in the city	Την είδα σε ένα εστιατόριο της πόλης
I would not expect you to feel different	Δεν θα περίμενα να νιώσεις διαφορετικά
I still have a lot of them	Έχω πολλά από αυτά ακόμα
I did something brave and silly	Έκανα κάτι γενναίο και ανόητο
I told you not to go down there	Σου είπα να μην κατέβεις εκεί κάτω
I was the most important	Ήμουν ο πιο σημαντικός
I grab them and hit them on my head	Τα αρπάζω και τα χτυπάω στο κεφάλι μου
A frame that hides the image has no purpose	Ένα πλαίσιο που κρύβει την εικόνα δεν έχει σκοπό
Good sound since the cries were loud	Καλός ήχος αφού τα κλάματα ήταν δυνατά
I did not agree with this decision	Δεν συμφώνησα με αυτή την απόφαση
Then a thought came to me	Τότε μου ήρθε μια σκέψη
I am a slave to my vanity	Είμαι σκλάβος της ματαιοδοξίας μου
I lay on the ground, cold	Ξάπλωσα στο έδαφος, κρύα
I do not have to remember her	Δεν πρέπει να τη θυμάμαι
I would not be afraid	Δεν θα το φοβόμουν
I pray you are so strong	Προσεύχομαι να είσαι τόσο δυνατά
I remember it vividly	Το θυμάμαι έντονα
But I thought about it	Την σκέφτηκα όμως
I am one hundred percent true	Είμαι εκατό τοις εκατό αληθινός
I almost regretted getting it two years ago	Σχεδόν μετάνιωσα που τον πήρα πριν από δύο χρόνια
I squeeze her shoulder to make her look at me	Της σφίγγω τον ώμο για να την κάνω να με κοιτάξει
I am a lover of inner and outer beauty	Είμαι λάτρης της εσωτερικής και εξωτερικής ομορφιάς
They kept me at work	Με κράτησαν στη δουλειά
A band was properly assembled	Μια μπάντα συναρμολογήθηκε δεόντως
I could hardly remember my social worker	Μετά βίας θυμόμουν τον κοινωνικό λειτουργό μου
I could feel the link breaking	Μπορούσα να νιώσω τον σύνδεσμο να σπάει
I know what you need most	Ξέρω τι χρειαζόσουν περισσότερο
A minute later we are on the ground floor	Ένα λεπτό αργότερα είμαστε στο ισόγειο
I was sold for quality features	Πουλήθηκα για τα ποιοτικά χαρακτηριστικά
I need to know how it goes	Πρέπει να μάθω πώς τα πάει
A remarkable development for both yards	Μια αξιοσημείωτη εξέλιξη και για τις δύο αυλές
I thought you were my best friend	Νόμιζα ότι ήσουν ο καλύτερός μου φίλος
I feel the pain of jealousy in my throat again	Νιώθω ξανά τον πόνο της ζήλιας στο λαιμό μου
I'm really grateful	Είμαι πραγματικά ευγνώμων
War without negotiations	Πόλεμος χωρίς διαπραγματεύσεις
A cold fire was burning in his eyes	Μια κρύα φωτιά έκαιγε στα μάτια του
I did not bring it to them	Δεν τους το έφερα
I knew it was time to deal with music	Ήξερα ότι ήταν καιρός να αντιμετωπίσω τη μουσική
Failure, that was it	Αποτυχία, αυτό ήταν
I visited this hotel with my friends	Επισκέφτηκα αυτό το ξενοδοχείο με τους φίλους μου
I left him a good job	Του άφησα μια καλή δουλειά
I did not want to return the smile	Δεν ήθελα να ανταποδώσω το χαμόγελο
I was looking forward to the lights coming back on	Ανυπομονούσα να επιστρέψουν τα φώτα
I like to meet new people every day	Μου αρέσει να γνωρίζω νέους ανθρώπους κάθε μέρα
I know you were trying to get me to do it	Ξέρω ότι προσπαθούσες να μου τα καταφέρεις
I pressed the green button	Πάτησα το πράσινο κουμπί
I was not so lucky that way	Δεν ήμουν τόσο τυχερός με αυτόν τον τρόπο
I have the strength to walk in victory	Έχω τη δύναμη να περπατήσω στη νίκη
I could tell he was in love with it	Μπορούσα να πω ότι ήταν ερωτευμένος με αυτό
I had a lot to tell her	Είχα πολλά να της πω
I have to go out for a while	Πρέπει να βγω για λίγο
I was having a hard time getting out	Δυσκολευόμουν να βγω
I heard concern in her voice	Άκουσα την ανησυχία στη φωνή της
I can look for it though	Μπορώ να το ψάξω όμως
I felt embarrassed again	Ένιωσα πάλι αμήχανα
I kept my sword on hand	Κράτησα το σπαθί μου σε ετοιμότητα
They got married the next day of his flight	Παντρεύτηκαν την επόμενη μέρα της πτήσης του
I only heard phrases	Άκουσα μόνο φράσεις
I can only stay for a few days	Μπορώ να μείνω μόνο για λίγες μέρες
I invite you to try them	Σας προσκαλώ να τα δοκιμάσετε
I got it from a fortune cookie	Το πήρα από ένα μπισκότο τύχης
I could not ask for more	Δεν μπορούσα να ζητήσω περισσότερα
I could no longer imagine myself with a man	Δεν μπορούσα πια να φανταστώ τον εαυτό μου με άντρα
I guess these people enjoyed it as a game	Υποθέτω ότι αυτοί οι άνθρωποι το απόλαυσαν ως παιχνίδι
Many of us were like that then	Πολλοί από εμάς ήμασταν έτσι τότε
A few words before we enter	Λίγα λόγια πριν μπούμε
I love you with all my heart	Κι εγώ σε αγαπώ με όλη μου την καρδιά
Just put the right things together	Απλώς συγκέντρωσε τα σωστά πράγματα
I thought they would look better focused on him	Νόμιζα ότι θα έδειχναν καλύτερα στραμμένοι πάνω του
I have been thinking for a while	Έχω σκεφτεί για λίγο
I was above all	Ήμουν πάνω από όλα
I slipped out of the house invisible	Γλίστρησα από το σπίτι αόρατη
I look at him without emotion or remorse	Τον κοιτάζω χωρίς συγκίνηση ή τύψεις
I always liked to play up there as a kid	Πάντα μου άρεσε να παίζω εκεί ψηλά ως παιδί
I knew exactly what to do	Ήξερα ακριβώς τι να κάνω
I was in the maintenance department	Ήμουν στο τμήμα συντήρησης
I mean, we literally can't do that	Εννοώ, κυριολεκτικά δεν μπορούμε να το κάνουμε αυτό
I did not want her, not yet	Δεν την ήθελα, όχι ακόμα
I checked them	Τα έλεγξα
I feel broken inside	Νιώθω σπασμένη από μέσα
I noted them all in my report, except one	Τα σημείωσα όλα στην έκθεσή μου, εκτός από ένα
I need to have a quick chat with my friends	Πρέπει να πω μια γρήγορη κουβέντα με τους φίλους μου
I will take most of the responsibility for this error	Θα πάρω το μεγαλύτερο μέρος της ευθύνης για αυτό το σφάλμα
I shook my head without thinking	Κούνησα το κεφάλι μου χωρίς σκέψη
A thousand arrows pierced her skin	Χίλια βέλη τρύπησαν το δέρμα της
I saw my sister being tortured for the same thing	Είδα την αδερφή μου να βασανίζεται για το ίδιο πράγμα
I did not see the big issue	Δεν είδα το μεγάλο θέμα
I know he will be excited	Ξέρω ότι θα ενθουσιαστεί
I let him look at me	Τον άφησα να με κοιτάξει
I shake it out, I block it, I refuse to listen to it	Το τινάζω έξω, το μπλοκάρω, αρνούμαι να το ακούσω
A house is ready and one is born there	Ένα σπίτι είναι έτοιμο και ένα γεννιέται εκεί
I went to the castle and found a battle going on	Πήγα στο κάστρο και βρήκα μια μάχη σε εξέλιξη
However, military relations remained close	Ωστόσο, οι στρατιωτικές σχέσεις παρέμειναν στενές
This had a high price	Αυτό είχε υψηλό τίμημα
I learned a lot from you	Έμαθα πολλά από εσάς
I could not stop begging	Δεν μπορούσα να σταματήσω να ζητιανεύω
I climbed a narrow staircase to the second floor	Ανέβηκα μια στενή σκάλα στον δεύτερο όροφο
I felt her foot rubbing my hand as she smiled	Ένιωσα το πόδι της να τρίβει το χέρι μου καθώς χαμογελούσε
Then I noticed the other side of it	Τότε παρατήρησα την άλλη πλευρά του
I could also turn it off to be even faster	Θα μπορούσα επίσης να σβήσω για να είμαι ακόμα πιο γρήγορος
I was just on his way to the party	Ήμουν ακριβώς ο δρόμος του στο πάρτι
I refused to give any eye contact	Αρνήθηκα να δώσω σε κανέναν οπτική επαφή
I was thinking of starting earlier though	Σκεφτόμουν να ξεκινήσω νωρίτερα πάντως
I can not even take the last photo	Δεν μπορώ να βγάλω ούτε την τελευταία φωτογραφία
I have not spoken to anyone other than my parents	Δεν έχω μιλήσει με κανέναν άλλο εκτός από τους γονείς μου
I gave you a second chance	Σου έδωσα μια δεύτερη ευκαιρία
I was lost and frantic	Ήμουν χαμένος και ξέφρενος
I could not walk further with my aching legs	Δεν μπορούσα να περπατήσω πιο μακριά με τα πονεμένα πόδια μου
I had to call her today	Έπρεπε να της τηλεφωνήσω σήμερα
I took a deep breath and ran inside	Πήρα μια βαθιά ανάσα και έτρεξα μέσα
A few minutes later he released me	Λίγα λεπτά αργότερα με άφησε ελεύθερο
I closed your song	Έκλεισα το τραγούδι σου
I closed the box, but did not lock it	Έκλεισα το κουτί, αλλά δεν το κλείδωσα
There was a volume with two numbers	Υπήρχε ένας τόμος με δύο αριθμούς
I look forward to seeing this made	Ανυπομονώ να το δω αυτό κατασκευασμένο
I was going to kill him	επρόκειτο να το σκοτώσω
I chew my lips and think about it	Μασώ τα χείλη μου και το σκέφτομαι
I will slaughter a hundred thousand children	Θα σφάξω εκατό χιλιάδες παιδιά
I look him in the eyes	Τον κοιτάζω στα μάτια
I have to change it	Πρέπει να το αλλάξω
May the world not forget it	Μακάρι να μην το ξεχάσει ο κόσμος
I singled out one this morning because it was stupid	Ξεχώρισα ένα σήμερα το πρωί γιατί ήταν χαζό
I can hear people laughing, sometimes talking and music	Μπορώ να ακούω ανθρώπους να γελούν, μερικές φορές να μιλάνε και μουσική
I still smell it, right now	Το μυρίζω ακόμα, αυτή τη στιγμή
I wanted him to live	Ήθελα να ζήσει
I just want you safe	Απλά σε θέλω ασφαλή
I feel her looking at me	Την νιώθω να με κοιτάζει
My imagination was not convinced	Η φαντασία μου δεν πείστηκε
I brought it for a quick landing	Μας έφερα για γρήγορη προσγείωση
I really like this song	Μου αρέσει πολύ αυτό το τραγούδι
The reading ends when the audience is pleased	Η ανάγνωση τελειώνει όταν ευχαριστεί το κοινό
A bomb has been placed on the ship	Στο πλοίο έχει τοποθετηθεί βόμβα
It is completely without any digital magic	Είναι εντελώς αυτή χωρίς καμία ψηφιακή μαγεία
I passed the hall, towards the kitchen	Πέρασα από το χολ, προς την κουζίνα
I stopped talking to someone for a second	Σταμάτησα να μιλήσω σε κάποιον για ένα δευτερόλεπτο
I honestly can't help myself	Ειλικρινά δεν μπορώ να βοηθήσω τον εαυτό μου
I look forward to the shade down there	Ανυπομονώ για τη σκιά εκεί κάτω
An elementary school girl may have been sleeping	Ένα κορίτσι ίσως δημοτικού κοιμόταν
A religion that costs nothing is worth nothing	Μια θρησκεία που δεν κοστίζει τίποτα δεν αξίζει τίποτα
I was also able to tell my story	Μπόρεσα επίσης να πω την ιστορία μου
I was with him for almost two years	Ήμουν μαζί του σχεδόν δύο χρόνια
I must have gotten into the character	Πρέπει να μπήκα στον χαρακτήρα
We will never have a perfect solution	Δεν θα έχουμε ποτέ μια τέλεια λύση
I will not go home tonight	Δεν θα γυρίσω σπίτι απόψε
I would never give up	Δεν θα τα παρατούσα ποτέ
But I would not bet against them	Δεν θα στοιχημάτιζα όμως εναντίον τους
I took the opportunity to just look at it	Βρήκα την ευκαιρία και μόνο να την κοιτάξω
Suddenly I start thinking about the house	Ξαφνικά αρχίζω να σκέφτομαι το σπίτι
I never ask for any of these	Δεν ζητάω ποτέ τίποτα από αυτά
It was very annoying	Ήταν πολύ ενοχλητικό
I can not write this	Δεν μπορώ να το γράψω αυτό
I will be gone for about two weeks	Θα λείπω για περίπου δύο εβδομάδες
I want to be a doctor	θέλω να γίνω γιατρός
It is difficult to defend such a guy	Είναι δύσκολο να υπερασπιστείς έναν τέτοιο τύπο
I took the opportunity to run for a government post	Βρήκα την ευκαιρία να υποβάλω υποψηφιότητα για ένα κρατικό αξίωμα
Henry was in a difficult position	Ο Χένρι ήταν σε δύσκολη θέση
Some historians are not impressed	Μερικοί ιστορικοί δεν εντυπωσιάζονται
I started wandering around the village	Άρχισα να περιφέρομαι στο χωριό
I knew you could not resist her	Ήξερα ότι δεν θα μπορούσες να της αντισταθείς
A fence closed it next to a row of tall trees	Ένας φράχτης το έκλεισε δίπλα σε μια σειρά από ψηλά δέντρα
I watch as generations go by	Παρακολουθώ καθώς περνούν γενιές ζωής
I would do this one thing for myself	Θα έκανα αυτό το ένα πράγμα για τον εαυτό μου
I was in an epic battle for control	Ήμουν σε μια επική μάχη για τον έλεγχο
I had to start from the beginning	Θα έπρεπε να ξεκινήσω από την αρχή
I did not manage to step on it again	Δεν πρόλαβα να ξαναπατήσω
An enemy aircraft we hope would fly through it	Ένα εχθρικό αεροσκάφος ελπίζουμε ότι θα πετούσε μέσα από αυτό
I was ashamed and scared	Ντρεπόμουν και τρόμαξα
I heard the lock knock on the outside	Άκουσα το χτύπημα της κλειδαριάς από έξω
I had to find out who killed these people	Έπρεπε να μάθω ποιος σκότωσε αυτούς τους ανθρώπους
A measure of what you might know	Ένα μέτρο για το τι θα μπορούσατε να ξέρετε
A friend of hers helped her get into a workshop	Ένας φίλος της τη βοήθησε να μπει σε ένα εργαστήριο
I was driving very fast on the road	Οδηγούσα πολύ γρήγορα για το δρόμο
I thought about his words for a minute	Σκέφτηκα τα λόγια του για ένα λεπτό
I'm awake but I have nothing to eat	Είμαι ξύπνιος αλλά δεν έχω τίποτα να φάω
I consider him a personal friend	Τον θεωρώ προσωπικό φίλο
I remember that girl from the party	Θυμάμαι εκείνο το κορίτσι από το πάρτι
A strong incentive to take public transport	Ένα ισχυρό κίνητρο για να πάρετε τα μέσα μαζικής μεταφοράς
I have no other details	Δεν έχω άλλες λεπτομέρειες
I consider myself a very good character judge	Θεωρώ τον εαυτό μου πολύ καλό κριτή χαρακτήρα
I could easily get any of them to bed	Θα μπορούσα εύκολα να πάρω οποιονδήποτε από αυτούς στο κρεβάτι
I was also done	Επίσης, είχα τελειώσει
The combination is the name of the item	Ο συνδυασμός είναι το όνομα του είδους
I also want to buy some items there for myself	Θέλω επίσης να αγοράσω κάποια αντικείμενα εκεί για μένα
I just told you that	Μόλις σου είπα αυτό
I had some research to do for my next chapter	Είχα κάποια έρευνα να κάνω για το επόμενο κεφάλαιο μου
I will take responsibility for your actions as well	Θα αναλάβω την ευθύνη και για τις πράξεις σας
A person can not be wrapped in it for protection	Ένα άτομο δεν μπορεί να τυλιχτεί σε αυτό για προστασία
The reason for the smaller size is unknown	Ο λόγος για το μικρότερο μέγεθος είναι άγνωστος
A good world revolution and the game is over	Μια καλή παγκόσμια επανάσταση και το παιχνίδι τελείωσε
I hope they are acceptable for lunch	Ελπίζω να είναι αποδεκτά για μεσημεριανό γεύμα
I do not know first hand if they work	Δεν έχω γνώση από πρώτο χέρι αν λειτουργούν
I was more exhausted	Εξαντλήθηκα περισσότερο
I appreciate you telling me directly	Εκτιμώ που μου το λες ευθέως
A wrong decision can be a big crisis for you	Μια λάθος απόφαση μπορεί να είναι μεγάλη κρίση για εσάς
I can feel a presence	Μπορώ να αισθανθώ μια παρουσία
Mother and daughter walked beside him	Μάνα και κόρη περπάτησαν δίπλα του
I want everyone to get used to your presence	Θέλω όλοι να συνηθίσουν την παρουσία σου
I went up to the top	Ανέβηκα στην κορυφή
I can understand your answer	Μπορώ να καταλάβω την απάντησή σας
I had come quite far	Είχα φτάσει αρκετά μακριά
A warning cry made her turn	Μια προειδοποιητική κραυγή την έκανε να γυρίσει
To leave something behind	Να αφήσω κάτι πίσω μου
I make computers in my bedroom	Κατασκευάζω υπολογιστές στην κρεβατοκάμαρά μου
I can not let this lie	Δεν μπορώ να το αφήσω αυτό να ψεύδεται
I stopped pouring coffee long enough to control it	Σταμάτησα να ρίχνω καφέ αρκετή ώρα για να το ελέγξω
I did not really know what was going on	Δεν ήξερα πραγματικά τι συνέβαινε
I learned what the board said	Έμαθα τι είπε ο πίνακας
I just wanted to express my admiration for you	Ήθελα απλώς να εκφράσω τον θαυμασμό μου για σένα
I like it and suggest it	Μου αρέσει και προτείνω αυτό
I can keep the door open	Μπορώ να κρατήσω την πόρτα ανοιχτή
But I move away from him	Απομακρύνομαι όμως από αυτόν
I hoped everyone was fine	Ήλπιζα να ήταν όλοι καλά
I immediately took a cot and lost it, but it did not	Πήρα αμέσως μια κούνια και έχασα, αλλά δεν το έκανε
I will never hurt you or hurt you	Δεν θα κάνω ποτέ κακό από σένα ούτε θα σε βλάψω
I do not think that is right	Δεν νομίζω ότι αυτό είναι σωστό
I have done my job of giving instructions to myself	Έχω κάνει δουλειά μου να δίνω οδηγίες στον εαυτό μου
I could not bear to turn around	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να γυρίσει
I knew it and he would never have said otherwise	Το ήξερα και ποτέ δεν θα έλεγε διαφορετικά
I have known this for a long time	Το ήξερα από καιρό
I just had to use the bathroom	Απλώς έπρεπε να χρησιμοποιήσω το μπάνιο
I saw it at twilight that night	Το είδα στο λυκόφως εκείνο το βράδυ
A few more weeks before he sees them	Λίγες εβδομάδες ακόμα πριν προλάβει να τους δει
I know you want a little	Ξέρω ότι θέλεις λίγο
Then she became a player of the match	Στη συνέχεια αναδείχθηκε παίκτρια του αγώνα
His eyes are naturally red	Τα μάτια του είναι φυσικά κόκκινα
I honestly have no interest in travel, but she is interested	Ειλικρινά δεν έχω κανένα ενδιαφέρον για τα ταξίδια, αλλά εκείνη ενδιαφέρεται
I was immediately terrified	Τρομοκρατήθηκα αμέσως
A guy has his limits	Ένας τύπος έχει τα όριά του
A meaningful curriculum cannot be inconsistent	Ένα ουσιαστικό πρόγραμμα σπουδών δεν μπορεί να είναι ασυνεπές
I will never be the same again	Δεν θα ειμαι ποτε ξανα ο ιδιος
I wanted to make it easier for him	Ήθελα να τον διευκολύνω σε αυτό
A loud roar filled the place	Ένας δυνατός βρυχηθμός γέμισε τον τόπο
I had no idea what the hell was going on	Δεν είχα ιδέα τι διάολο συνέβαινε
I had stayed there once in the past, during a course of study	Είχα μείνει εκεί μια φορά στο παρελθόν, κατά τη διάρκεια ενός κύκλου σπουδών
I used it against the normal way	Το χρησιμοποίησα ενάντια στον κανονικό τρόπο
I was looking for the purpose of my life	Έψαχνα τον σκοπό της ζωής μου
A bench needs a planning permission	Ένας πάγκος χρειάζεται πολεοδομική άδεια
I just remember wanting to play with them	Απλώς θυμάμαι ότι ήθελα να παίξω μαζί τους
I did not know for what purpose they were using the information	Δεν ήξερα για ποιο σκοπό χρησιμοποιούσαν τις πληροφορίες
I heard the buttons click	Άκουσα τα κουμπιά να κάνουν κλικ
I wish we could be closer	Μακάρι να μπορούσαμε να είμαστε πιο κοντά
I was sick with fear, helpless with fear	Ήμουν άρρωστος από φόβο, ανήμπορος από φόβο
I saw her in her room and everything was fine	Την είδα στο δωμάτιό της και όλα ήταν καλά
I have always been successful	Πάντα ήμουν επιτυχημένος
I entered with the most innocent air in the world	Μπήκα με τον πιο αθώο αέρα του κόσμου
A girl could really get lost in those eyes	Ένα κορίτσι θα μπορούσε πραγματικά να χαθεί σε αυτά τα μάτια
I feel it in the core of my being	Το νιώθω στον πυρήνα της ύπαρξής μου
Few things are known about production and consumption habits	Λίγα πράγματα είναι γνωστά για τις συνήθειες παραγωγής και κατανάλωσης
I hope you remember me	Ελπίζω να με θυμάσαι
I'm also engaged to be married	Είμαι και αρραβωνιασμένος για να είμαι παντρεμένος
I close my eyes, counting under my breath	Κλείνω τα μάτια μου, μετρώντας κάτω από την ανάσα μου
I really only remembered one speech	Πραγματικά θυμήθηκα μόνο μια ομιλία
I started to feel it in my chest	Άρχισα να το νιώθω στο στήθος μου
I could not answer the academic questions	Δεν μπορούσα να απαντήσω στις ακαδημαϊκές ερωτήσεις
I depend on the weather, really	Εξαρτώ τον καιρό, πραγματικά
I could never stand him	Δεν μπόρεσα ποτέ να τον αντέξω
I was never very good at lying	Ποτέ δεν ήμουν πολύ καλός στο ψέμα
I could not stand the waste for myself or for anyone else	Δεν άντεχα τη σπατάλη για τον εαυτό μου ή για κανέναν άλλον
I had a few hours to recover	Είχα μερικές ώρες για να συνέλθω
I frown and look away, forcing me to sigh	Συνοφρυώνω και κοιτάζει αλλού, αναγκάζοντάς με να αναστενάζω
I did not say I should take a golf swing	Δεν είπα να πάρω μια κούνια γκολφ
I could not hear him properly	Δεν μπορούσα να τον άκουσα σωστά
I call her name, but there is no answer	Φωνάζω το όνομά της, αλλά δεν υπάρχει απάντηση
I knew something strange had happened to me	Ήξερα ότι κάτι περίεργο μου είχε συμβεί
I understand your immediate admiration	Καταλαβαίνω τον άμεσο θαυμασμό σου
I could not not want to push it away	Δεν μπορούσα να μην θέλω να το απωθήσω
I have to do the right thing	Πρέπει να κάνω το σωστό
I can not understand this mess	Δεν μπορώ να καταλάβω αυτό το χάλι
I never managed to reach her	Δεν κατάφερα ποτέ να την προσεγγίσω
I checked and he was not breathing	Έλεγξα και δεν ανέπνεε
I can find my way	Μπορώ να βρω τον δρόμο μου
I never asked him to come here	Δεν του ζήτησα ποτέ να έρθει εδώ
Maybe I'll go see him at home	Ίσως πάω να τον δω στο σπίτι
I'm still helping him	Ακόμα τον βοηθάω
I could only assume that he remained standing	Μπορούσα μόνο να υποθέσω ότι παρέμεινε όρθιος
I lost it in the new images	Το έχασα στις νέες εικόνες
I closed the cabin door and locked it	Έκλεισα την πόρτα της καμπίνας και την κλείδωσα
I breathed through my nose	Ανέπνευσα από τη μύτη μου
We later find out that she is a gifted singer	Ανακαλύπτουμε αργότερα ότι είναι μια προικισμένη τραγουδίστρια
I leaned against the door frame	Ακούμπησα στο πλαίσιο της πόρτας
I can feel them from the photos	Τα νιώθω από τις φωτογραφίες
I did not know that you were a great commissioner of the city	Δεν ήξερα ότι ήσουν μεγάλος επίτροπος της πόλης
I lost a lot of ground	Έχασα πολύ έδαφος
I slipped and almost fell	Γλίστρησα και παραλίγο να πέσω
I will go to your village and tell your father	Θα πάω στο χωριό σου και θα το πω στον πατέρα σου
I chose to settle, rather than wander	Επέλεξα να τακτοποιήσω, παρά να περιπλανώμαι
I love their creative energy	Λατρεύω τη δημιουργική τους ενέργεια
I should have been there when he woke up	Έπρεπε να είμαι εκεί όταν ξύπνησε
I just wanted things to be normal	Απλώς ήθελα τα πράγματα να είναι φυσιολογικά
I have no eyes on the back of my head	Δεν έχω μάτια στο πίσω μέρος του κεφαλιού μου
I forgot her name, that's all	Ξέχασα το όνομά της, αυτό είναι όλο
I was the one who had to let it settle	Εγώ ήμουν αυτός που έπρεπε να το αφήσω να διευθετηθεί
I was terribly scared	Φοβήθηκα τρομερά
One hand holds the letter a from communicating with us	Ένα χέρι κρατά το γράμμα α από την επικοινωνία μαζί μας
I want people to drink and eat too much	Θέλω οι άνθρωποι να πίνουν και να τρώνε υπερβολικά
I give my life for the sheep	Δίνω τη ζωή μου για τα πρόβατα
A huge store for book lovers	Ένα τεράστιο κατάστημα για τους λάτρεις των βιβλίων
I barely escaped by chance alone	Μετά βίας ξέφυγα και μόνο από τύχη
I felt disgusted with him	Ένιωσα αηδία για εκείνον
I am full of pride and pleasure	Είμαι γεμάτος περηφάνια και ευχαρίστηση
Better not to drink anything for a while	Καλύτερα να μην πιω τίποτα για λίγο
The civil suit was settled out of court	Η πολιτική αγωγή διευθετήθηκε εξωδικαστικά
I had not even realized that the two of them had met	Δεν είχα καν συνειδητοποιήσει ότι οι δυο τους είχαν γνωριστεί
I never really thought about it	Ποτέ δεν το σκέφτηκα πραγματικά
An important element of exposure assessment is nutrition	Ένα σημαντικό στοιχείο της αξιολόγησης της έκθεσης είναι η διατροφή
It is both traditional and original	Είναι ταυτόχρονα παραδοσιακό και πρωτότυπο
I gave a test of honesty	Έδωσα μια δοκιμή στην ειλικρίνεια
I talked to him a few days ago	Μίλησα μαζί του πριν λίγες μέρες
I started to feel uncomfortable	Άρχισα να νιώθω άβολα
A memory of the future	Μια ανάμνηση του μέλλοντος
A paper path or sweep of a floor was beneath it	Μια χάρτινη διαδρομή ή το σκούπισμα ενός δαπέδου ήταν από κάτω του
I know how state security works	Ξέρω πώς λειτουργεί η κρατική ασφάλεια
A name came up, known but not exactly correct	Προέκυψε ένα όνομα, γνωστό αλλά όχι ακριβώς σωστό
To me it is quite clear	Για μένα είναι αρκετά ξεκάθαρα
I spent all my childhood trying to achieve this goal	Πέρασα όλη μου την παιδική ηλικία προσπαθώντας να πετύχω αυτόν τον στόχο
In fact I think it's a polite approach to business	Στην πραγματικότητα πιστεύω ότι είναι μια ευγενική προσέγγιση για τις επιχειρήσεις
There was nothing I could do about it	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα γι' αυτό
I want an opportunity for acting	Θέλω ευκαιρία για υποκριτική
I can not explain it at this time	Δεν μπορώ να το εξηγήσω αυτή τη στιγμή
I take him in his words	Τον παίρνω στα λόγια του
He has also adapted into two comedy series	Έχει επίσης προσαρμοστεί σε δύο κωμικές σειρές
I did not think it was possible	Δεν το πίστευα δυνατό
I pray we do not delay to save him	Προσεύχομαι να μην αργήσουμε να τον σώσουμε
Single room with single window	Μονόκλινο δωμάτιο με μονό παράθυρο
I had not understood her	Δεν την είχα καταλάβει
I have to choose only one	Πρέπει να διαλέξω μόνο ένα
I knew she could not trust him	Ήξερα ότι δεν μπορούσε να τον εμπιστευτεί
I do not have to think about it	Δεν πρέπει να τη σκέφτομαι
I have a destiny much bigger than that	Έχω ένα πεπρωμένο πολύ μεγαλύτερο από αυτό
I'm free every afternoon	Είμαι ελεύθερος κάθε απόγευμα
I noticed a dense, gray cloud to my right	Παρατήρησα ένα πυκνό, γκρίζο σύννεφο στα δεξιά μου
Believe proved to be a critical and financial blow	Το Believe αποδείχθηκε ένα κρίσιμο και οικονομικό χτύπημα
I doubt we can get anything else out of it	Αμφιβάλλω ότι μπορούμε να πάρουμε κάτι άλλο από αυτήν
I try to sound relaxed about it	Προσπαθώ να ακούγομαι χαλαρός για αυτό
I heard you fighting	Σας άκουγα να τσακώνεστε
I still do	Ακόμα τα κάνω
I have given the solution	Έχω δώσει τη λύση
I wanted to run back and hug him	Ήθελα να τρέξω πίσω και να τον αγκαλιάσω
I know she was my mother	Ξέρω ότι ήταν η μητέρα μου
I will essentially accept your resignation today	Θα δεχτώ την παραίτησή σας ουσιαστικά σήμερα
I am an early crystalline child	Είμαι ένα πρώιμο κρυστάλλινο παιδί
I reached the top	Έφτασα στην κορυφή
I will not accept defeat	Δεν θα δεχτώ την ήττα
I can feel something different now	Μπορώ να νιώσω κάτι διαφορετικό τώρα
I wish my mother was my mom again	Μακάρι η μητέρα μου να ήταν ξανά μαμά μου
Each city is thoroughly analyzed by an evaluation committee	Κάθε πόλη αναλύεται διεξοδικά από μια επιτροπή αξιολόγησης
A man that most women hardly noticed	Ένας άντρας που οι περισσότερες γυναίκες σχεδόν δεν πρόσεχαν
A request he made when we agreed to come here	Ένα αίτημα που έκανε όταν συμφωνήσαμε να έρθουμε εδώ
I wanted this whole room to know that you are mine	Ήθελα όλο αυτό το δωμάτιο να ξέρει ότι είσαι δικός μου
I was on patrol, my mother was working in a hospital	Ήμουν σε περιπολία, η μητέρα μου δούλευε σε ένα νοσοκομείο
I made everything, myself, look	Έκανα τα πάντα, τον εαυτό μου, να φαίνονται
I should not have come here anyway	Δεν έπρεπε να έρθω εδώ πάντως
I went down to the living room	Κατέβηκα κάτω στο σαλόνι
I take care of my body	Φροντίζω το σώμα μου
The spear is sometimes replaced by a sword	Το δόρυ μερικές φορές αντικαθίσταται από ένα σπαθί
I was thrown violently	Με πετούσαν βίαια
A tall man with big blue eyes and pointed ears	Ένας ψηλός άντρας με μεγάλα μπλε μάτια και μυτερά αυτιά
I do not want your pity	Δεν θέλω τον οίκτο σου
I have come to doubt this	Έχω φτάσει να αμφιβάλλω για αυτό
I was sorry for her	Τη λυπόμουν
All you can see are these shiny teeth	Το μόνο που μπορείτε να δείτε είναι αυτά τα λαμπερά δόντια
I felt him closer to me	Τον ένιωθα πιο κοντά μου
I shook him, but he was dead	Τον τίναξα, αλλά ήταν νεκρός
I knew he was asking permission to comfort the girl	Ήξερα ότι ζητούσε άδεια να παρηγορήσει το κορίτσι
I asked if he had eaten everything they brought him	Ρώτησα αν είχε φάει τα πάντα του έφεραν
I have already bought the cow	Έχω ήδη αγοράσει την αγελάδα
I found out just a few hours ago	Το έμαθα μόλις πριν από μερικές ώρες
I wondered what his family was like	Αναρωτήθηκα πώς ήταν η οικογένειά του
He showed no remorse for his actions	Δεν έδειξε μεταμέλεια για τις πράξεις του
I have a job and shelter	Έχω δουλειά και καταφύγιο
I was excited, but also nervous	Ήμουν ενθουσιασμένος, αλλά και νευρικός
I slapped him gently on the arm	Του έδωσα ένα απαλό χαστούκι στο μπράτσο
I told you to leave	Σου είπα να φύγεις
I just can't talk to her right now	Απλώς δεν μπορώ να της μιλήσω αυτή τη στιγμή
I had to ask you	Έπρεπε να σε ρωτήσω
A promise to always love you	Μια υπόσχεση να σε αγαπώ πάντα
I wish he was here with me	Μακάρι να ήταν εδώ μαζί μου
I knew her parents were dead	Ήξερα ότι οι γονείς της ήταν νεκροί
I fly and go back to sleep	Πετάω και γυρίζω στον ύπνο μου
I turned to stumble, raising my candle	Γύρισα παραπάτημα, σηκώνοντας το κερί μου
I can not believe they are gone	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έχουν φύγει
I bent down and pushed more of the leaves around	Έσκυψα και έσπρωξα περισσότερα από τα φύλλα γύρω
I had gained too much confidence for my own good	Είχα αποκτήσει υπερβολική αυτοπεποίθηση για το καλό μου
I had just dropped my gun on the cover of his knees	Είχα πέσει μόνο το όπλο μου στο κάλυμμα των γονάτων του
A weight fell on her shoulders	Ένα βάρος έπεσε στους ώμους της
I could not see enough of them to say it	Δεν μπορούσα να δω αρκετά από αυτά για να το πω
I'm still thinking about him	Ακόμα τον σκέφτομαι
I just gathered who you were	Μόλις συγκέντρωσα ποιος ήσουν
I guess it was a nightmare or something	Υποθέτω ότι ήταν εφιάλτης ή κάτι τέτοιο
I want my daughter to see me do this	Θέλω η κόρη μου να με δει να το κάνω αυτό
I've heard about both you and your body	Έχω ακούσει τόσο για εσάς όσο και για τον οργανισμό σας
I am not one of them	Δεν είμαι ένας από αυτούς
I guess you have your reasons	Υποθέτω ότι έχεις τους δικούς σου λόγους
I go to her house after school	Πάω σπίτι της μετά το σχολείο
I had said a lot to myself all these years	Το είχα πει πολλά στον εαυτό μου όλα αυτά τα χρόνια
I turned and kissed him gently on the lips	Γύρισα και τον φίλησα απαλά στα χείλη
I had an open file policy	Είχα μια πολιτική ανοιχτών αρχείων
I see it as the basic nature of existence	Το βλέπω ως τη βασική φύση της ύπαρξης
Now I have an artificial heart	Τώρα έχω τεχνητή καρδιά
I tell him not to worry	Του λέω να μην ανησυχεί
I look tired and tired, which is not surprising	Φαίνομαι κουρασμένος και κουρασμένος, κάτι που δεν αποτελεί έκπληξη
I have to relieve the driver and go home	Πρέπει να ανακουφίσω τον οδηγό και να πάω σπίτι
I told him not to tell you	Του είπα να μην στο πω
I really wanted to go	Ήθελα πολύ να πάω
I loved them in different ways	Τους αγάπησα με διαφορετικούς τρόπους
It is my honor to call myself a member	Είναι τιμή μου να αποκαλώ τον εαυτό μου μέλος
I was aiming for a few miles straight behind me	Σκόπευα για μερικά μίλια ευθεία πίσω μου
I just want to help you	Θέλω απλώς να σε βοηθήσω
I did not have to refuse	Δεν είχα μέσα μου να αρνηθώ
I think it's a risk now	Νομίζω ότι είναι ρίσκο τώρα
I feel like this is a waste of time	Νιώθω ότι αυτό είναι χάσιμο χρόνου
I hated to expect anything	Μισούσα να περιμένω οτιδήποτε
I had no idea where you were	Δεν είχα ιδέα πού ήσουν
I can not take care of myself	Δεν μπορώ να φροντίσω τον εαυτό μου
I think you will pick it up quickly	Νομίζω ότι θα το σηκώσεις γρήγορα
I got out of bed and looked closer	Σηκώθηκα από το κρεβάτι και κοίταξα πιο κοντά
They allowed me to behave like that	Μου επέτρεψαν να συμπεριφέρομαι έτσι
I know exactly how you feel, he thought	Ξέρω ακριβώς πώς νιώθεις, σκέφτηκε
I can not bear to be near her	Δεν αντέχω να είμαι κοντά της
I went into the gym and worked my chest and shoulders	Μπήκα στο γυμναστήριο και δούλεψα το στήθος και τους ώμους μου
A gate or door that opened onto the street was locked	Μια πύλη ή μια πόρτα που άνοιγε στο δρόμο ήταν κλειδωμένη
I was in the first tier	Ήμουν στην πρώτη βαθμίδα
A real cowboy is as good as his horse	Ένας πραγματικός καουμπόι είναι τόσο καλός όσο το άλογό του
I left feeling much better	Έφυγα νιώθοντας πολύ καλύτερα
I watched as they passed by my place many times	Παρακολούθησα καθώς περνούσαν από τη θέση μου πολλές φορές
I could not care what you think about these issues	Δεν θα μπορούσα να με νοιάζει τι πιστεύετε για αυτά τα θέματα
X left here today after staying six or seven days	Ο Χ έφυγε από εδώ σήμερα αφού έμεινε έξι ή επτά ημέρες
I stopped smoking and drinking	Σταμάτησα να καπνίζω και να πίνω
I could see the beginning of her sex	Θα μπορούσα να δω την αρχή του σεξ της
A device of your own creation	Μια συσκευή δικής σας δημιουργίας
I did not even know what chaos was	Δεν ήξερα καν τι ήταν το χάος
I did not need a knight in armor	Δεν χρειαζόμουν έναν ιππότη με πανοπλία
I had not thought so	Δεν το είχα σκεφτεί έτσι
I know you were in a weak position	Ξέρω ότι ήσουν σε μια αδύνατη κατάσταση
I had not thought to check	Δεν είχα σκεφτεί να ελέγξω
I guess it would be a mix	Υποθέτω ότι θα ήταν ένα μείγμα
I think we both enjoyed it	Νομίζω ότι το απολαύσαμε και οι δύο
Many people who do not participate in any program have given up	Πολλοί άνθρωποι που δεν συμμετέχουν σε κανένα πρόγραμμα τα παράτησαν
They were pulling me together	Με τραβούσαν μαζί
I read the story carefully, silently	Διάβασα την ιστορία, προσεκτικά, σιωπηλά
I like my back cover but it gets dirty	Μου αρέσει το πίσω καπάκι μου αλλά λερώνεται
I did not do any kind of birth control	Δεν έκανα κανένα είδος ελέγχου των γεννήσεων
I let her go and started dressing	Την άφησα να φύγει και άρχισα να ντύνομαι
I must be familiar with evil	Πρέπει να είμαι οικεία με το κακό
A gentle, genuine smile	Ένα απαλό, γνήσιο χαμόγελο
A man who does not cry from pain	Ένας άντρας που δεν κλαίει από τον πόνο
A career can make sense	Μια καριέρα μπορεί να έχει νόημα
She falls in love with him	Τον ερωτεύεται
I looked over the other shoulder	Κοίταξα από τον άλλο ώμο
I look forward to printing my book	Ανυπομονώ να τυπώσω το βιβλίο μου
I honestly thought you deserved this joy	Ειλικρινά νόμιζα ότι σου άξιζε αυτή η χαρά
I'm really a different person now	Είμαι πραγματικά άλλος άνθρωπος τώρα
I was sitting on my cot and crying	Καθόμουν στην κούνια μου και έκλαιγα
I just did not say it or I never cared	Απλώς δεν το είπα ούτε με ένοιαξε ποτέ
I would say twenty, maybe more	Θα έλεγα είκοσι, ίσως και παραπάνω
A lighter wine that is elegant and drinkable	Ένα ελαφρύτερο κρασί που είναι κομψό και πόσιμο
A wide smile spread across her face	Ένα πλατύ χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό της
I was looking for a knight in shiny armor	Έψαχνα για έναν ιππότη με λαμπερή πανοπλία
I am, in many ways, a simple person	Είμαι, από πολλές απόψεις, ένας απλός άνθρωπος
An entire group of soldiers was on leave	Μια ολόκληρη ομάδα στρατιωτών ήταν σε άδεια
I tried to bend over to break the grip	Προσπάθησα να σκύψω για να σπάσω το κράτημα
I can not let you go alone	Δεν μπορώ να σε αφήσω να φύγεις μόνος σου
I fell for his romance and status	Έπεσα για τον ρομαντισμό και το status του
I can not distinguish one crow from another	Δεν μπορώ να ξεχωρίσω το ένα κοράκι από το άλλο
I grew up well	Μεγάλωσα καλά
I just wanted to play in an orchestra	Ήθελα απλώς να παίξω σε μια ορχήστρα
I want to see them succeed and do well	Θέλω να τους δω να πετυχαίνουν και να πάνε καλά
I put my hand on the side of her face	Έβαλα το χέρι μου στο πλάι του προσώπου της
I thought you said you missed me	Νόμιζα ότι είπες ότι σου έλειψα
Somehow I have to be	Κάπως πρέπει να είμαι
I manage to apologize	Καταφέρνω να ζητήσω συγγνώμη
I needed another exit	Χρειαζόμουν άλλη έξοδο
I wanted to give you time	Ήθελα να σου δώσω χρόνο
These are very complex devices	Αυτά συνιστούν πολύ περίπλοκες διατάξεις
Reports said a horse and rider crossed the river	Οι αναφορές ανέφεραν ότι άλογο και αναβάτης διέσχισαν το ποτάμι
He had an older brother and sister	Είχε έναν μεγαλύτερο αδερφό και αδελφή
I had no interest in waiting until dark	Δεν είχα κανένα ενδιαφέρον να περιμένω μέχρι το σκοτάδι
I have a beautiful house	Έχω ένα όμορφο σπίτι
I can see that you are busy	Μπορώ να δω ότι είσαι απασχολημένος
I say listen or lose	Λέω να ακούσω ή να χάσω
I turn on my heel and remove them	Γυρίζω στη φτέρνα μου και τους απομακρύνω
I cut it just fine	Μια χαρά το έκοβα
So the center remained stable	Έτσι το κέντρο παρέμεινε σταθερό
I did my best to buy her this gift	Έκανα όλα τα λεφτά μου για να της αγοράσω αυτό το δώρο
I want to put an end to all this	Θέλω να βάλω ένα τέλος σε όλα αυτά
I think she would like it	Νομίζω ότι θα της άρεσε
I also have a teenager at home	Έχω και έναν έφηβο στο σπίτι
I was planning to get it for you	Σχεδίαζα να το πάρω για σένα
I wondered if it was as good	Αναρωτήθηκα αν ήταν το ίδιο καλά
I thought they had more intelligence	Νόμιζα ότι είχαν περισσότερη ευφυΐα
I feel his hot breath in my throat	Νιώθω την καυτή του ανάσα στο λαιμό μου
I felt empty, nothing ever satisfied me	Ένιωσα άδειος, τίποτα δεν με ικανοποίησε ποτέ
One minute away from a crown	Ένα λεπτό μακριά από ένα στέμμα
I sighed and leaned back	Αναστέναξα και έγειρα πίσω
I can not see that it is a practical tank in use	Δεν μπορώ να δω ότι είναι μια πρακτική δεξαμενή στη χρήση
I would decide when it could come	Θα αποφάσιζα πότε θα μπορούσε να έρθει
I will participate	Θα συμμετάσχω
I even hated the thought of running	Μισούσα ακόμα και τη σκέψη να τρέξω
I could not afford to go out or do anything	Δεν είχα την πολυτέλεια να βγω έξω ή να κάνω κάτι
There was no sign of their partner	Δεν υπήρχε κανένα σημάδι του συντρόφου τους
I live in my apartment with my wife	Μένω στο διαμέρισμά μου με τη γυναίκα μου
Cuba is a country with great diversity	Η Κούβα είναι μια χώρα με μεγάλη ποικιλία
I can never be quite grateful to have him	Δεν μπορώ ποτέ να είμαι αρκετά ευγνώμων που τον έχω
One month later she was pregnant with a second child	Ένα μήνα αργότερα ήταν έγκυος σε ένα δεύτερο παιδί
I must have been four	Πρέπει να ήμουν τεσσάρων
I sent him a personal message	Του έστειλα προσωπικό μήνυμα
I must have dropped it	Πρέπει να το έχω πέσει
I opened my eyes and just smiled	Άνοιξα τα μάτια μου και απλά χαμογέλασα
I set him free, I gave him life	Τον ελευθέρωσα, του έδωσα ζωή
I will do it again for the books	Και πάλι θα κάνω για τα βιβλία
I was also missing a front tooth	Μου έλειπε και ένα μπροστινό δόντι
A lot of students are in limited money	Ένα σωρό μαθητές βρίσκονται στα περιορισμένα χρήματα
I knew something bad was going to happen	Ήξερα ότι κάτι κακό θα συνέβαινε
I felt the shiver of loneliness	Ένιωσα το ρίγος της μοναξιάς
An arm is mounted on the support tube	Ένας βραχίονας είναι τοποθετημένος στον σωλήνα στήριξης
A tool of my work and nothing more	Ένα εργαλείο της δουλειάς μου και τίποτα παραπάνω
I mean, honestly, it has gone a long way this time	Θέλω να πω, ειλικρινά, έχει πάει πολύ μακριά αυτή τη φορά
I hear the man outside walking again, closer	Ακούω τον άντρα έξω να περπατάει ξανά, πιο κοντά
I was slow from the blocks	Ήμουν αργός από τα μπλοκ
I wish he could see that	Μακάρι να μπορούσε να το δει αυτό
I set fire to its banks	Έβαλα φωτιά στις όχθες του
I warned you this would not be fast sex	Σας προειδοποίησα ότι αυτό δεν θα ήταν γρήγορο σεξ
I never had a poster of it on my wall	Δεν είχα ποτέ αφίσα του στον τοίχο μου
I wondered who had won the battle	Αναρωτήθηκα ποιος είχε νικήσει στη μάχη
A man's neighborhood clock	Ένα ρολόι γειτονιάς ενός ατόμου
A fortune in clothes	Μια περιουσία στα ρούχα
A learning space for our young people	Ένας χώρος μάθησης για τους νέους μας
I remember him telling me it was not over	Τον θυμάμαι να μου λέει ότι δεν τελείωσε
I stop and turn to it	Σταματάω και γυρίζω σε αυτό
I need food and a place to stay, petrol money	Χρειάζομαι φαγητό και ένα μέρος για να μείνω, χρήματα βενζίνης
I said a little worried but without panic yet	Είπα λίγο ανήσυχη αλλά χωρίς πανικό ακόμα
I saved you last night	Σε έσωσα χθες το βράδυ
I can no longer stand the smell	Δεν αντέχω άλλο τη μυρωδιά
Many other people	Πολλοί άλλοι άνθρωποι
I made eye contact with her	Έκανα οπτική επαφή μαζί της
I did not talk much with the doctors at the hospital	Δεν μίλησα πολύ με τους γιατρούς στο νοσοκομείο
I continued the song	Συνέχισα το τραγούδι
I wanted to see her eyes	Ήθελα να δω τα μάτια της
I found out about these girls after one had started a conversation	Έμαθα για αυτά τα κορίτσια, αφού ένα είχε ξεκινήσει μια συζήτηση
Now I have the upper hand	Τώρα έχω το πάνω χέρι
I could not see through my tears anyway	Δεν μπορούσα να δω μέσα από τα δάκρυά μου πάντως
I thought about the day of the accident	Σκέφτηκα την ημέρα του ατυχήματος
The team did not follow up on this	Η ομάδα δεν έδωσε συνέχεια σε αυτό
The growth of new shoots is in spring and summer	Η ανάπτυξη νέων βλαστών είναι την άνοιξη και το καλοκαίρι
One hand touched his shoulder to help him stand up	Ένα χέρι άγγιξε τον ώμο του για να τον βοηθήσει να σηκωθεί
I went home and slept	Πήγα σπίτι και κοιμήθηκα
I'm pretty convinced	Είμαι αρκετά πεπεισμένος
I felt a little sick now	Ένιωθα λίγο άρρωστος τώρα
George needs you there	Ο Γιώργος σε χρειάζεται εκεί
I'm angry, but your anger is different	Θυμώνω, αλλά η οργή σου είναι διαφορετική
I was a big hormone	Ήμουν μια μεγάλη ορμόνη
I like having you here	Μου αρέσει που σε έχω εδώ
I love each of these ladies	Αγαπώ κάθε μία από αυτές τις κυρίες
This was done without any problems	Αυτό έγινε χωρίς προβλήματα
A few seconds passed	Πέρασαν μερικά δευτερόλεπτα
I saw the woman in my dreams	Είδα τη γυναίκα στα όνειρά μου
I wanted to try to make something else	Ήθελα να δοκιμάσω να φτιάξω κάτι άλλο
Martin to run in an effort from there	Ο Μάρτιν να τρέξει σε μια προσπάθεια από εκεί
I was actually in about three scenes	Στην πραγματικότητα ήμουν σε περίπου τρεις σκηνές
I was hers, and she was mine	Ήμουν δικός της, κι εκείνη ήταν δική μου
I tried to eat the book	Προσπάθησα να φάω το βιβλίο
He also remained politically active	Παρέμεινε επίσης ενεργός πολιτικά
I can understand why my daughters liked it so much	Μπορώ να καταλάβω γιατί άρεσε τόσο πολύ στις κόρες μου
I love the raw feel of the track	Λατρεύω την ωμή αίσθηση της πίστας
I could not imagine such a violent life	Δεν μπορούσα να φανταστώ μια τέτοια βίαιη ζωή
I think she was pregnant that year	Πιστεύω ότι ήταν έγκυος εκείνη τη χρονιά
I want to stop living under a cloud of fear	Θέλω να σταματήσω να ζω κάτω από ένα σύννεφο φόβου
I want to go through the blood relationship with you	Θέλω να περάσω από τον δεσμό αίματος μαζί σου
I finally finished it	Τελικά το τελείωσα
But we tried to live a normal life	Προσπαθήσαμε όμως να ζήσουμε μια φυσιολογική ζωή
I immediately felt better	Αμέσως ένιωσα καλύτερα
I will definitely not order you to sleep with her	Σίγουρα δεν θα σε διατάξω να κοιμηθείς μαζί της
I just had to gather my thoughts	Έπρεπε απλώς να συγκεντρώσω τις σκέψεις μου
Gift, he called it	Δώρο, το αποκάλεσε
I think it is obvious	Νομίζω ότι είναι προφανές
I ate about half the salad and then tossed it	Έφαγα περίπου τη μισή σαλάτα και μετά την πέταξα
I would not trust her	Δεν θα την εμπιστευόμουν
I kissed her very well	Τη φίλησα πολύ και καλά
The film was a huge success in the big cities	Η ταινία είχε ιδιαίτερη επιτυχία στις μεγάλες πόλεις
A shot, even from this small gun, can catch the eye	Μια βολή, ακόμα και από αυτό το μικρό όπλο, μπορεί να τραβήξει την προσοχή
I could hear his voice	Μπορούσα να ακούσω τη φωνή του
I just did not notice anyone bothering me	Απλώς δεν παρατήρησα κανέναν που θα με ενοχλούσε
I tore another piece and did the same	Έσκισα άλλο ένα κομμάτι και έκανα το ίδιο
I decide not to push the issue	Αποφασίζω να μην πιέσω το θέμα
I bend over to hold my knees for support	Σκύβω για να κρατήσω τα γόνατά μου για υποστήριξη
I want to clarify this with you	Θέλω να το ξεκαθαρίσω αυτό μαζί σας
I remember the incident perfectly	Θυμάμαι τέλεια το περιστατικό
I wish everything was so easy	Μακάρι να ήταν όλα τόσο εύκολα
A few years later he really had one	Λίγα χρόνια αργότερα είχε πραγματικά ένα
I was just trying on you	Σε δοκίμαζα μόνο
I packed my things and went to my sisters	Μάζεψα τα πράγματά μου και πήγα στις αδερφές μου
I trust you a lot	Σε εμπιστεύομαι πολύ
I felt my shirt stretch	Ένιωσα το πουκάμισό μου να τεντώνεται
I just had the best night, the morning, of my life	Απλώς πέρασα το καλύτερο βράδυ, το πρωί, της ζωής μου
I can not see much difference	Δεν μπορώ να φανώ μεγάλη διαφορά
I see the sun rising over the ocean	Βλέπω τον ήλιο να ανατέλλει πάνω από τον ωκεανό
A lump swelled in her throat	Ένα εξόγκωμα φούσκωσε στο λαιμό της
I drank a drink and took a deep breath	Ήπια ένα ποτό και πήρα την ανάσα μου
A light surrounded my skin and pulled out my fingers	Ένα φως περικύκλωσε το δέρμα μου και έβγαλε τα δάχτυλά μου
I stand in awe in front of you	Στέκομαι με δέος απέναντί ​​σου
I was there for him when he needed me	Ήμουν εκεί για εκείνον όταν με χρειαζόταν
I usually like to sleep until daylight	Συνήθως μου αρέσει να κοιμάμαι μέχρι το φως της ημέρας
An emotion flooded her	Μια συγκίνηση την πλημμύρισε
Some of them actually	Μερικοί από αυτούς στην πραγματικότητα
I need you to believe me	Χρειάζομαι να με πιστέψεις
A small group is approaching	Μια μικρή ομάδα πλησιάζει
I even jumped and trusted myself to fly and not fall	Πήδηξα ακόμα και εμπιστεύτηκα τον εαυτό μου να πετάξει και να μην πέσω
I disappointed you all	Σας απογοήτευσα όλους
I have nothing about where the others are	Δεν έχω τίποτα για το πού είναι οι άλλοι
I did not live in this swamp	Δεν ζούσα σε αυτόν τον βάλτο
I really liked the sound of his laughter	Μου άρεσε πολύ ο ήχος του γέλιου του
I had to be sharp	Έπρεπε να είμαι απότομος
I'm not entirely sure	Δεν είμαι απόλυτα σίγουρος
I feel amazing, alive	Νιώθω καταπληκτικά, ζωντανή
I mention it for a specific reason	Το αναφέρω για έναν λόγο συγκεκριμένα
I have a big problem with that	Έχω μεγάλο πρόβλημα με αυτό
I was just looking at it	Απλώς το κοιτούσα
A great place to hide among millions of people	Ένα υπέροχο μέρος για να κρυφτείς ανάμεσα σε εκατομμύρια ανθρώπους
I mean any chaos here	Εννοώ οποιοδήποτε χάος εδώ
He founded the psychology department at the university	Ίδρυσε το τμήμα ψυχολογίας στο πανεπιστήμιο
I was there on time and the same	Ήμουν εκεί στην ώρα μου και το ίδιο
I thought my father was a good guy	Νόμιζα ότι ο πατέρας μου ήταν καλός τύπος
I could not stop my body from trembling	Δεν μπορούσα να σταματήσω το σώμα μου να τρέμει
I felt blood running down my head	Ένιωσα αίμα να τρέχει στο κεφάλι μου
I stand there trying to capture this mysterious look	Στέκομαι εκεί προσπαθώντας να αιχμαλωτίσω αυτό το μυστηριώδες βλέμμα
I doubt it is a priority right now	Αμφιβάλλω ότι είναι προτεραιότητα αυτή τη στιγμή
I feel the presence of someone	Νιώθω την παρουσία κάποιου
He also demanded the mechanics of a coup	Ζήτησε επίσης τη μηχανική ενός πραξικοπήματος
I was agitated for at least twenty minutes	Έμεινα ταραγμένος για τουλάχιστον είκοσι λεπτά
I decided to meet the family here for breakfast	Αποφάσισα να συναντήσω την οικογένεια εδώ για πρωινό
I had to do some terrible things in the war	Έπρεπε να κάνω μερικά τρομερά πράγματα στον πόλεμο
Under the current leadership we will not achieve anything	Υπό την παρούσα ηγεσία δεν θα καταφέρουμε τίποτα
I got it when he fell asleep	Το πήρα όταν τον πήρε ο ύπνος
I admit it was wrong	Ομολογώ ότι ήταν λάθος
I could not understand what it could be	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι μπορεί να είναι
I seemed to have nowhere left in my pain	Έμοιαζε να μην έχω πουθενά εναπομείνασα στον πόνο μου
I would give everything to stay	Θα έδινα τα πάντα για να μείνει
I pause to ponder this question	Κάνω μια παύση για να συλλογιστώ αυτήν την ερώτηση
I was in his office, standing next to his office	Ήμουν στο γραφείο του, στεκόμουν δίπλα στο γραφείο του
Homer leaves quickly	Ο Όμηρος φεύγει γρήγορα
A photo of a real woman, naked to the waist	Μια φωτογραφία μιας πραγματικής γυναίκας, γυμνής μέχρι τη μέση
I know this procedure has not been performed before	Γνωρίζω ότι αυτή η διαδικασία δεν εκτελούνταν πριν
There was no effective treatment at that time	Εκείνη την εποχή δεν υπήρχε αποτελεσματική θεραπεία
I went to the bathroom before going to bed	Πήγα στο μπάνιο πριν πάω για ύπνο
A criminal would be punished	Ένας εγκληματίας θα τιμωρούνταν
I was worried it was not over though	Ανησυχούσα ότι δεν είχε τελειώσει όμως
I asked about her guests	Ρώτησα για τους καλεσμένους της
I have a huge list to go through	Έχω μια τεράστια λίστα να περάσω
I know you have cattle on a thousand hills	Ξέρω ότι έχετε τα βοοειδή σε χίλιους λόφους
I think they would	Πιστεύω ότι θα το έκαναν
I could not put it down	Δεν μπορούσα να το βάλω κάτω
A method for evaluating this conjecture is also proposed	Προτείνεται επίσης μια μέθοδος για την αξιολόγηση αυτής της εικασίας
I went to the sink to clean my face	Πήγα στον νεροχύτη να καθαρίσω το πρόσωπό μου
I had just turned fifteen	Είχα μόλις κλείσει τα δεκαπέντε
The production took place on the first floor of the house	Η παραγωγή έγινε στον πρώτο όροφο του σπιτιού
I call it a blatant violation of my privacy	Το αποκαλώ κατάφωρη παραβίαση του απορρήτου μου
I liked that	Αυτό μου άρεσε
I would die soon enough	Θα πέθαινα αρκετά σύντομα
A distant evil extends its reach	Ένα μακρινό κακό επεκτείνει την εμβέλειά του
I will make sure he gets it	Θα φροντίσω να το πάρει
I could not understand from which direction it was coming	Δεν μπορούσα να καταλάβω από ποια κατεύθυνση ερχόταν
I'm trying to get away from her	Προσπαθώ να της ξεφύγω
I hope to see you again soon	Ελπίζω να σε ξαναδώ σύντομα
I will put people above production	Θα τοποθετήσω τους ανθρώπους πάνω από την παραγωγή
I turned and looked at him, waiting for him to answer	Γύρισα και τον κοίταξα, περιμένοντας να απαντήσει
Many of them were true	Πολλά από αυτά ήταν αληθινά
We need more than that	Χρειαζόμαστε περισσότερα από αυτά
I was hoping to save lives	Ήλπιζα να σώσω ζωές
I feel so comfortable in my room	Νιώθω τόσο άνετα στο δωμάτιό μου
I could not get enough of him	Δεν μπορούσα να τον χορτάσω
I tried again twice and received the same message	Δοκίμασα ξανά δύο φορές και έλαβα το ίδιο μήνυμα
I went back and took a shower	Γύρισα πίσω και έκανα ένα ντους
I was so grateful to her that she came with her	Της ήμουν τόσο ευγνώμων που ήρθε μαζί της
I flew forward as the air ran through me	Πέταξα προς τα εμπρός καθώς ο αέρας έτρεξε από μέσα μου
I took a serious look at her	Της έριξα μια σοβαρή ματιά
I asked everyone, but no one said they got it	Ρώτησα όλους, αλλά κανείς δεν έλεγε ότι το πήραν
I made them read the whole hidden book	Έκανα να τους διαβάσω όλο το συγκαλυμμένο βιβλίο
I wanted so many things at once	Ήθελα τόσα πολλά πράγματα ταυτόχρονα
A mob of thousands climbed the airport fence	Ένας όχλος χιλιάδων σκαρφάλωνε τον φράχτη του αεροδρομίου
I had no idea how complicated it would be	Δεν είχα ιδέα πόσο περίπλοκο θα ήταν
I came to check that you are okay	Ήρθα να ελέγξω ότι είσαι εντάξει
I will fly too	Θα πετάξω κι εγώ τελικά
I see two great possibilities of plastic surgery	Βλέπω δύο μεγάλες δυνατότητες πλαστικής χειρουργικής
I taught myself just by listening	Δίδαξα τον εαυτό μου απλά ακούγοντας
I will give you the bonus when you return	Θα σας δώσω το μπόνους όταν επιστρέψετε
I knew he had a good heart	Ήξερα ότι είχε καλή καρδιά
The commission identified three groups of disputed areas	Η επιτροπή εντόπισε τρεις ομάδες αμφισβητούμενων περιοχών
A birthday party was held in his honor	Προς τιμήν του πραγματοποιήθηκε πάρτι γενεθλίων
I like to teach and inspire writers	Μου αρέσει να διδάσκω και να εμπνέω συγγραφείς
I did not understand why he cared either	Ούτε εγώ κατάλαβα γιατί τον ένοιαζε
I never noticed that	Δεν το πρόσεξα ποτέ αυτό
I was very sure about that	Σιγουρεύτηκα πολύ γι' αυτό
I walked over and took a breath	Προχώρησα και πήρα μια ανάσα
I could never want a crazy person like you	Δεν θα μπορούσα ποτέ να θέλω έναν τρελό σαν εσένα
I told her to think about it	Της είπα να το σκεφτεί
I paid the assistant manager to help us	Πλήρωσα τον βοηθό διευθυντή για να μας βοηθήσει
I was not even sure he would return home again	Δεν ήμουν καν σίγουρος ότι θα επέστρεφε ξανά σπίτι
I should be exhausted	θα έπρεπε να είμαι εξαντλημένος
I hope you do not mind	Ελπίζω να μη σε πειράζει
I welcomed the silence	Καλωσόρισα τη σιωπή
The engineering industry is equally divided	Ο κλάδος της μηχανικής είναι εξίσου χωρισμένος
I jumped on his bench and kissed him	Πήδηξα στον πάγκο του και τον φίλησα
I kept staring at them	Συνέχισα να τους κοιτάζω επίμονα
I keep lying about how I feel	Λέω συνέχεια ψέματα για το πώς νιώθω
I ran to the door and stopped her	Έτρεξα προς την πόρτα και την σταμάτησα
I just wanted to get out of there	Απλώς ήθελα να φύγω από εκεί
I have analyzed the use of his voice and word	Έχω αναλύσει τη χρήση της φωνής και της λέξης του
I passed the dots in my mind	Πέρασα τις κουκκίδες στο μυαλό μου
These aircraft were difficult to fly and production stopped	Αυτά τα αεροσκάφη ήταν δύσκολο να πετάξουν και η παραγωγή σταμάτησε
I just had something in my eye	Απλώς είχα κάτι στο μάτι μου
I'm so happy for both of them	Είμαι τόσο χαρούμενος και για τους δύο
A nightmare was what it really was	Ένας εφιάλτης ήταν αυτό που πραγματικά ήταν
I like this house has a history	Μου αρέσει αυτό το σπίτι έχει ιστορία
I also used the pool and training facilities	Χρησιμοποίησα επίσης την πισίνα και τις εγκαταστάσεις προπόνησης
A recipe for disaster	Μια συνταγή για καταστροφή
I was not in a size worth cutting	Δεν ήμουν σε μέγεθος που άξιζε να κόψω
I had to get it out eventually	Έπρεπε να το βγάλω τελικά
I could barely get the words out	Μετά βίας έβγαζα τις λέξεις
I would not do it of course	Δεν θα το έκανα φυσικά
I found it strangely funny	Το βρήκα περίεργα αστείο
I felt it all these years, but not anymore	Το ένιωθα όλα αυτά τα χρόνια, αλλά όχι πια
I lost last year	Έχασα την περσινή χρονιά
I closed the door in his face and locked it	Του έκλεισα την πόρτα στο πρόσωπο και την κλείδωσα
I must act carefully until my decision is made	Πρέπει να ενεργήσω προσεκτικά μέχρι να παρθεί η απόφασή μου
I woke up to go to the airport	Ξύπνησα για να πάω στο αεροδρόμιο
A good pass is the one that is caught	Μια καλή πάσα είναι αυτή που πιάνεται
I like meeting people	Μου αρέσει να συναντώ ανθρώπους
I kind of liked it, since I bought ten pages	Μου άρεσε κάπως, αφού αγόρασα εγώ δέκα σελίδες
I have another, much more important goal in this city	Έχω έναν άλλο, πολύ πιο σημαντικό στόχο σε αυτή την πόλη
I went to say something	Πήγα να πω κάτι
I have no one in this realm to be with	Δεν έχω κανέναν σε αυτή τη σφαίρα για να είμαι μαζί
I do not make any sound	Δεν βγάζω καθόλου ήχο
I thought we would hate each other	Νόμιζα ότι θα μισούσαμε ο ένας τον άλλον
I never understood what the hell it meant	Ποτέ δεν κατάλαβα τι διάολο σήμαινε
I saw the bag with the medicines	Είδα την τσάντα με τα φάρμακα
I have some, ah, routine questions to ask you	Έχω μερικές, αχ, ερωτήσεις ρουτίνας να σου κάνω
I have to keep her on the sidewalk	Πρέπει να την κρατήσω στο πεζοδρόμιο
I immediately returned from the room to watch her	Γύρισα αμέσως από το δωμάτιο για να την παρακολουθήσω
I had to find the answers	Έπρεπε να βρω τις απαντήσεις
A big boy was standing in front of her	Ένα μεγάλο αγόρι στεκόταν μπροστά της
I try to walk around him	Προσπαθώ να περπατήσω γύρω του
I did not want to see what happened next	Δεν ήθελα να δω τι έγινε μετά
I keep the door open for you	Σας κρατάω την πόρτα φανερή
I also focus on encouragement	Επικεντρώνομαι επίσης στην ενθάρρυνση
I think it happened quite close to your family as well	Πιστεύω ότι έγινε αρκετά κοντά και στην οικογένειά σου
I rarely went out there	Σπάνια έβγαινα εκεί έξω
The couple would never meet again	Το ζευγάρι δεν θα συναντιόταν ποτέ ξανά από κοντά
But I think they will stay together for a while	Νομίζω όμως ότι θα μείνουν μαζί για λίγο
I caught her smell with yours	Έπιασα τη μυρωδιά της με τη δική σου
I would trade for a tiny piece of gold	Θα αντάλλαζα για ένα μικροσκοπικό κομμάτι χρυσού
I got it back a few days later	Το πήρα πίσω μερικές μέρες αργότερα
I need to be able to watch the people moving in	Θα πρέπει να μπορώ να παρακολουθώ τους ανθρώπους που κινούνται μέσα
They were the ancestors of the cannon	Ήταν οι πρόγονοι του κανονιού
I can not wake her up from the dream	Δεν μπορώ να την ξυπνήσω μέσα από το όνειρο
I can not wait until it snows	Δεν μπορώ να περιμένω μέχρι να χιονίσει
I really like it now that it is in operation	Μου αρέσει πολύ τώρα που είναι σε λειτουργία
I did not want to stop	Δεν ήθελα να σταματήσω
A strong woman is strong because she is a right woman	Μια δυνατή γυναίκα είναι δυνατή επειδή είναι μια σωστή γυναίκα
He was allegedly killed in a plane crash	Υποτίθεται ότι σκοτώθηκε σε αεροπορικό δυστύχημα
I lose my balance and fall into the water	Χάνω την ισορροπία μου και πέφτω στο νερό
I can not even read the expression on his face	Δεν μπορώ καν να διαβάσω την έκφραση στο πρόσωπό του
I will not rewrite this part	Δεν θα ξαναγράψω αυτό το μέρος
I came to get them out of your hair	Ήρθα να σου τα βγάλω από τα μαλλιά
I really enjoyed it	Πραγματικά το απόλαυσα
A second anchor went to the stern	Μια δεύτερη άγκυρα πέρασε στην πρύμνη
I picked up the pace anxiously to get home	Ανέβασα το ρυθμό με αγωνία να γυρίσω σπίτι
I wanted to check it out	Ήθελα να τον ελέγξω
I did not see a nightmare	Δεν είδα εφιάλτη
I feel more and more depressed every minute	Νιώθω ότι με πιάνει όλο και περισσότερο κατάθλιψη κάθε λεπτό
I found a city there	Βρήκα μια πόλη εκεί
I really wanted to see you do it again	Ήθελα πολύ να σε δω να το κάνεις ξανά
Some people can carry the bacteria without symptoms	Μερικοί άνθρωποι μπορεί να φέρουν τα βακτήρια χωρίς συμπτώματα
I was very impressed by this doctor	Μου έκανε μεγάλη εντύπωση αυτός ο γιατρός
I sleep better in complete darkness	Κοιμάμαι καλύτερα στο απόλυτο σκοτάδι
I could not get it out of my mind	Δεν μπορούσα να τον βγάλω από το μυαλό μου
Others had moral objections	Άλλοι είχαν ηθικές αντιρρήσεις
I have to keep shouting his name	Πρέπει να συνεχίσω να φωνάζω το όνομά του
I have seen it that way	Έχω δει ο ίδιος ότι είναι έτσι
A predictable man	Ένας υπολογίσιμος άνθρωπος
And he referred everything to me	Και μου τα παρέπεμψε όλα
I know waiting is hard	Ξέρω ότι η αναμονή είναι δύσκολη
I came to collect something	Ήρθα να μαζέψω κάτι
I add them there too	Τα προσθέτω και εκεί
I understand what you have to go through	Καταλαβαίνω τι πρέπει να περνάς
I was just wondering about something	Απλώς αναρωτιόμουν για κάτι
I need it to maintain my professional license	Το χρειάζομαι για να διατηρήσω την επαγγελματική μου άδεια
I just missed the moon and the mountains	Απλώς μου έλειψαν το φεγγάρι και τα βουνά
I believe we have a long way to go	Πιστεύω ότι έχουμε πολύ δρόμο μπροστά μας
I want you to be at home to support us	Θέλω να είσαι στο σπίτι για να μας στηρίξεις
The cause of the accident is unknown	Η αιτία του δυστυχήματος είναι άγνωστη
do not believe	δεν το πιστεύω
I sighed and relaxed	Αναστέναξα και χαλάρωσα
I turned to look over my shoulder	Γύρισα να κοιτάξω πάνω από τον ώμο μου
I lifted the bottle carefully studying the product inside	Σήκωσα το μπουκάλι μελετώντας προσεκτικά το προϊόν μέσα
I curse myself mentally	Βρίζω τον εαυτό μου ψυχικά
A continuous explosion of three seconds	Μια συνεχόμενη έκρηξη τριών δευτερολέπτων
A lawsuit will be filed after assessing the damage	Θα οριστεί δίκη αφού αξιολογήσουμε τη ζημιά
I turn my hair back and smile at him	Γυρίζω τα μαλλιά μου προς τα πίσω και του χαμογελάω
I'm a little surprised	Νιώθω κάπως έκπληκτος
A father can turn his back on his child	Ένας πατέρας μπορεί να γυρίσει την πλάτη στο παιδί του
I took off my shirt and lay down	Έβγαλα το πουκάμισό μου και ξάπλωσα
The club is known for its successful football school	Ο σύλλογος είναι γνωστός για την επιτυχημένη σχολή ποδοσφαίρου του
I was more shocked than disappointed	Ήμουν περισσότερο σοκαρισμένος παρά απογοητευμένος
A dozen heads turned in their direction	Μια ντουζίνα κεφάλια γύρισαν προς την κατεύθυνση τους
I pull out the trash and plastic chairs	Τραβάω έξω τον κάδο απορριμμάτων και τις πλαστικές καρέκλες
I am afraid for the lives of our children	Φοβάμαι για τις ζωές των παιδιών μας
I want to be with you, together, as a couple	Θέλω να είμαστε μαζί σας, μαζί, σαν ζευγάρι
I did not want the moment to end	Δεν ήθελα να τελειώσει η στιγμή
Some girls had tears in their eyes	Μερικά κορίτσια είχαν δάκρυα στα μάτια τους
I practiced a lot with my husband	Έκανα πολλή εξάσκηση με τον άντρα μου
I think the first step is to list important features	Νομίζω ότι το πρώτο βήμα είναι να απαριθμήσουμε σημαντικά χαρακτηριστικά
I have another shoe to throw	Έχω ένα ακόμη παπούτσι να ρίξω
I asked her to stay	Της ζήτησα να μείνει
I could not control myself	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω τον εαυτό μου
I could not sleep there	Δεν θα μπορούσα να κοιμηθώ εκεί
I did not arrive in time to see	Δεν έφτασα εγκαίρως για να δω
I only met him a couple of times	Τον συνάντησα μόνο μια-δυο φορές
I did not want to be rude	Δεν ήθελα να είμαι αγενής
I wondered where we were	Αναρωτήθηκα πού βρισκόμαστε
This is called reported pain	Αυτό ονομάζεται αναφερόμενος πόνος
I never wanted to be famous or lead a revolution	Ποτέ δεν ήθελα να γίνω διάσημος ή να οδηγήσω μια επανάσταση
I watch people all the time	Παρακολουθώ τους ανθρώπους όλη την ώρα
A signature will be required upon delivery	Θα απαιτείται υπογραφή κατά την παράδοση
I did not expect it at all	Δεν το περίμενα καθόλου
I know you still care about me	Ξέρω ότι ακόμα νοιάζεσαι για μένα
I wither under his touch	μαράζω κάτω από το άγγιγμά του
I was starting to see a pattern	Είχα αρχίσει να βλέπω ένα μοτίβο
I can not believe you thought that	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το σκέφτηκες
I think it could make you happy	Νομίζω ότι θα μπορούσε να σε κάνει ευτυχισμένο
I can speak to them without your help	Μπορώ να τους βγάλω τη γλώσσα χωρίς τη βοήθειά σου
I wash my upper body and my hands	Πλένω το πάνω μέρος του σώματος και τα χέρια μου
I was looking for the house	Έψαχνα για το σπίτι
I have to go to work soon	Πρέπει να πάω στη δουλειά σύντομα
I noticed everything	παρατήρησα τα πάντα
The facts are lazy and the facts are slow	Τα γεγονότα είναι τεμπέλικα και τα γεγονότα αργούν
I want you to come back here with your wife	Θέλω να επιστρέψεις εδώ με τη γυναίκα σου
This design choice was controversial with the development team	Αυτή η επιλογή σχεδίασης ήταν αμφιλεγόμενη με την ομάδα ανάπτυξης
I had only one brandy	Είχα ένα μόνο κονιάκ
A private plane was waiting for us	Μας περίμενε ένα ιδιωτικό αεροπλάνο
I also let specific instructions not interrupt me	Άφησα και συγκεκριμένες οδηγίες να μην με διακόπτουν
I already know all this	Όλα αυτά τα ξέρω ήδη
I'm in a hurry to find a mirror	Βιάζομαι να πάω να βρω έναν καθρέφτη
I knew you could not drink blood	Ήξερα ότι δεν μπορούσες να πιεις αίμα
I was with you all the time, except then	Ήμουν μαζί σου όλη την ώρα, εκτός από τότε
A scene from his childhood	Μια σκηνή από τα παιδικά του χρόνια
I slept for almost a day	Κοιμήθηκα σχεδόν μια μέρα
I carefully removed my hand from his and stood	Έβγαλα το χέρι μου προσεκτικά από το δικό του και στάθηκα
I would rate the apartment as better than average, but	Θα βαθμολογούσα το διαμέρισμα ως καλύτερο από το μέσο όρο, αλλά
I deserve to be like that	Μου αξίζει να είμαι έτσι
An immediate hit was confirmed	Ένα άμεσο χτύπημα επιβεβαιώθηκε
I always understood that the boys were weird	Πάντα καταλάβαινα ότι τα αγόρια ήταν περίεργα
I only need twenty thousand	Χρειάζομαι μόνο είκοσι χιλιάδες
His subject is women's independence	Το θέμα του είναι η γυναικεία ανεξαρτησία
I wish you would give me space	Μακάρι να μου έδινες χώρο
I did not intend to upset your daughter	Δεν είχα σκοπό να στενοχωρήσω την κόρη σου
I noticed almost immediate results	Παρατήρησα σχεδόν άμεσα αποτελέσματα
I really feel it, no matter how crazy it sounds	Το νιώθω πραγματικά, όσο τρελό κι αν ακούγεται
I could only imagine what this team had gone through	Μπορούσα μόνο να φανταστώ τι είχε περάσει αυτή η ομάδα
I will not return next season	Δεν θα επιστρέψω την επόμενη περίοδο
I did not want to be part of a zodiac sign	Δεν ήθελα να είμαι μέρος ενός ζωδίου
I want to cover your face at my end	Θέλω να καλύψω το πρόσωπό σου στο τελείωμά μου
I put the thought aside quickly	Πέταξα στην άκρη τη σκέψη γρήγορα
Drink another drink of my wine	Ήπια άλλο ένα ποτό από το κρασί μου
I put my hands in my pockets	Έβαλα τα χέρια μου στις τσέπες μου
I did not have to worry	Δεν έπρεπε να ανησυχώ
I felt so guilty that I did it to him	Ένιωσα τόσο ένοχος που του το έκανα
I run to get away from them	Τρέχω να τους ξεφύγω
I was going to give it back to you	Επρόκειτο να σας το επιστρέψω
I thought it was time to go home	Νόμιζα ότι ήταν ώρα να γυρίσω σπίτι
A handsome, dark man was floating above me	Ένας πανέμορφος, μελαχρινός άντρας επέπλεε από πάνω μου
I have nothing to return	Δεν έχω τίποτα να επιστρέψω
I feel the hunger in his belly	Νιώθω την πείνα στην κοιλιά του
Then I will do what I can to answer	Τότε θα κάνω ό,τι μπορώ για να απαντήσω
I promise to treat all people with respect	Υπόσχομαι να συμπεριφέρομαι σε όλους τους ανθρώπους με σεβασμό
I refused, but he insisted	Αρνήθηκα, αλλά εκείνος επέμενε
I liked this measured support	Μου άρεσε αυτή η μετρημένη υποστήριξη
I did not look back	Δεν ξανακοίταξα πίσω
I tremble at the thought of playing before a musician	Τρέμω στη σκέψη να παίξω πριν από έναν μουσικό
I could not miss a second	Δεν μπορούσα να χάσω ούτε δευτερόλεπτο
I want you to wear it at all times	Θέλω να το φοράς ανά πάσα στιγμή
I already have a lot of fairy tales	Έχω ήδη πάρα πολλά παραμύθια
I took a quick breath and hurried on	Άφησα μια γρήγορη ανάσα και προχώρησα βιαστικά
I had forgotten that he was hurt	Είχα ξεχάσει ότι ήταν πληγωμένος
I started writing about it	Άρχισα να γράφω για αυτό
I told him to stop coming	Του είπα να σταματήσει να έρχεται
I was looking for a replacement	Έψαχνα για αντικαταστάτη
I did not hear any sound	Δεν άκουσα κανέναν ήχο
I intend to make this my last speech	Σκοπεύω να κάνω αυτή την τελευταία μου ομιλία
I gave him the shopping list	Του έδωσα τη λίστα με τα ψώνια
I wondered why he had not killed me yet	Αναρωτιόμουν γιατί δεν με είχε σκοτώσει ακόμα
I will not fall in love with you in time	Δεν θα σε ερωτευτώ με τον καιρό
It continues to fund this project	Συνεχίζει να χρηματοδοτεί αυτό το έργο
A lively tavern made them both smile as they passed	Μια ζωντανή ταβέρνα έκανε και τους δύο να χαμογελάσουν καθώς περνούσαν
I did not think much about it at the time	Δεν το σκέφτηκα πολύ εκείνη τη στιγμή
I saw them scattering in different directions	Τους έβλεπα να σκορπίζονται σε διαφορετικές κατευθύνσεις
I was not used to such people	Δεν είχα συνηθίσει σε τέτοιου είδους ανθρώπους
Lawyer, you know what they say about lawyers	Δικηγόρος, ξέρεις τι λένε για τους δικηγόρους
I want you to arm everyone	Θέλω να οπλίσεις τους πάντες
I can open my own door	Μπορώ να ανοίξω τη δική μου πόρτα
I wanted her to be alive	Ήθελα να είναι ζωντανή
A beautiful dragon was coming down from the light	Ένας όμορφος δράκος κατέβαινε από το φως
A large research operation has been launched in the area	Μεγάλη επιχείρηση έρευνας έχει ξεκινήσει στην περιοχή
I promised to hurry there	Υποσχέθηκα να σπεύσω εκεί
I mean, we can not be alone	Θέλω να πω, δεν μπορούμε να είμαστε μόνοι μας
There was only one knock on the door	Ένα μόνο χτύπημα ακούστηκε στην πόρτα
I wonder if she is proud	Αναρωτιέμαι αν είναι περήφανη
I see things, I feel things, that other people can not	Βλέπω πράγματα, αισθάνομαι πράγματα, που οι άλλοι άνθρωποι δεν μπορούν
A story is a powerful thing	Μια ιστορία είναι ένα ισχυρό πράγμα
I may have grunted	μπορεί να γρύλισα
I looked around, looking at my surroundings	Κοίταξα γύρω μου, κοιτάζοντας το περιβάλλον μου
I have not missed that	Δεν μου έχει λείψει αυτό
I tremble with fear as the thought comes to me	Τρέμω από φόβο καθώς μου έρχεται η σκέψη
I saw what happened on TV	Είδα τι έγινε στην τηλεόραση
I approached and looked out the same window	Πλησίασα και κοίταξα έξω από το ίδιο παράθυρο
I can hardly see you	Μετά βίας σε βλέπω
I will go where you choose	Θα πάω όπου θα επιλέξεις
I played it cool and allowed it, but nothing happened	Το έπαιζα ψύχραιμος και το επέτρεπα, αλλά δεν έγινε τίποτα
I will not tell anyone about them yet	Ούτε θα πω σε κανέναν γι' αυτά ακόμα
An empty brick wall marked the end of the tunnel	Ένας κενός τοίχος από τούβλα σηματοδότησε το τέλος του τούνελ
I would have time for that	Θα είχα χρόνο για αυτό
I think we were very young when we got married	Νομίζω ότι ήμασταν πολύ μικροί όταν παντρευτήκαμε
A digital version of the series has also been released	Κυκλοφόρησε επίσης μια ψηφιακή έκδοση της σειράς
I think we touched on that recently	Νομίζω ότι το θίξαμε πρόσφατα
I got up to give them some privacy	Σηκώθηκα να τους δώσω λίγη ιδιωτικότητα
I leave my room and walk next to it	Βγαίνω από το δωμάτιό μου και περπατάω δίπλα
A new thing came into the picture	Ένα νέο πράγμα ήρθε στην εικόνα
I could see the face of the clock from the desk	Μπορούσα να δω την όψη του ρολογιού από το γραφείο
A strange feeling stirred a little inside me	Ένα παράξενο συναίσθημα αναδεύτηκε λίγο μέσα μου
Some of them are used only for spare parts	Ορισμένα από αυτά χρησιμοποιούνται μόνο για ανταλλακτικά
It makes a very big season	Το κάνει μια πολύ μεγάλη σεζόν
I had a job to do	Είχα μια δουλειά να κάνω
I still have a lot of time	Έχω πολύ χρόνο ακόμα
I would highly recommend it	Θα το συνιστούσα ανεπιφύλακτα
A commitment to an academic career	Μια δέσμευση για μια ακαδημαϊκή καριέρα
I just thought you could use a little more	Απλώς σκέφτηκα ότι θα μπορούσατε να χρησιμοποιήσετε λίγο περισσότερο
I must at least find out	Πρέπει τουλάχιστον να μάθω
I look forward to seeing what you all create!	Ανυπομονώ να δω τι δημιουργείτε όλοι!
I will return in the spring, my faithful	Θα επιστρέψω την άνοιξη, πιστοί μου
I mean, we get along very well together	Θέλω να πω, τα πάμε πολύ καλά μαζί
I asked you to reject it	Σας ζήτησα να το απορρίψετε
A live tiger was also used for the episode	Μια ζωντανή τίγρη χρησιμοποιήθηκε επίσης για το επεισόδιο
I should never have tried to approach you	Δεν έπρεπε ποτέ να προσπαθήσω να σε πλησιάσω
I hated to leave him behind	Μισούσα να τον αφήσω πίσω
I will not lose my money again	Δεν θα ξαναχάσω τα λεφτά μου
I have seen you get the best part of wisdom	Σε έχω δει να παίρνεις το καλύτερο μέρος της σοφίας
I apologize, just in case	Ζητώ συγγνώμη, για κάθε ενδεχόμενο
I did not know this man and he did not know me	Δεν τον ήξερα αυτόν τον άνθρωπο και δεν με ήξερε
I longed for this, to relive this freedom	Το λαχταρούσα αυτό, να ξαναζήσω αυτή την ελευθερία
I remembered it all now	Τα θυμήθηκα όλα τώρα
I can choose one to save	Μπορώ να επιλέξω ένα για αποθήκευση
A big smile spread across my face	Ένα μεγάλο χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό μου
I look back at my mother	Κοιτάζω πίσω στη μητέρα μου
I landed with my back to the locked door	Προσγειώθηκα με την πλάτη μου στην κλειδωμένη πόρτα
A second journey on the world stage	Ένα δεύτερο ταξίδι στην παγκόσμια σκηνή
I feel so stupid	Νιώθω τόσο ανόητος
I had just given birth to my first baby	Μόλις είχα γεννήσει το πρώτο μου μωρό
I have fought hard to do it	Έχω αγωνιστεί σκληρά για να το κάνω
I know this from the beginning	Το ξέρω από την αρχή
I hope to meet the man to thank him	Ελπίζω να συναντήσω τον άνθρωπο για να τον ευχαριστήσω
I just remember that everything was so bright	Απλώς θυμάμαι ότι όλα ήταν τόσο φωτεινά
I remember exactly his words	Θυμάμαι ακριβώς τα λόγια του
I want you to come home immediately	Θέλω να έρθεις αμέσως στο σπίτι
I did not pay this month	Δεν πλήρωσα αυτόν τον μήνα
I opened my eyes wide	Άνοιξα διάπλατα τα μάτια μου
I was not able to do that	Δεν ήμουν ικανός να το κάνω αυτό
During this period several works on medicine were created	Κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου δημιουργήθηκαν αρκετά έργα για την ιατρική
I was trying to draw my weapon	Προσπαθούσα να βγάλω το όπλο μου
I have never been so happy in my life	Ποτέ δεν ήμουν τόσο χαρούμενος στη ζωή μου
I can not rely on other things to make me happy	Δεν μπορώ να βασιστώ σε άλλα πράγματα για να με κάνουν ευτυχισμένη
I left it behind in my old rooms	Το άφησα πίσω στα παλιά μου δωμάτια
I could not take my eyes off	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου από πάνω
I just had to be smart and have patience	Έπρεπε απλώς να είμαι έξυπνος και να έχω υπομονή
I see him standing out there	Τον βλέπω να στέκεται εκεί έξω
I love my little star very much	Αγαπώ πολύ το μικρό μου αστέρι
A secret message from your best friend	Ένα μυστικό μήνυμα από τον καλύτερό σου φίλο
A pool of blood was spreading from her head	Μια λίμνη αίματος απλωνόταν από το κεφάλι της
I liked the feeling of the forest	Μου άρεσε η αίσθηση του δάσους
I wonder if he is wearing something underneath	Αναρωτιέμαι αν φοράει κάτι από κάτω
I did not intend to do that, stop crying	Δεν είχα σκοπό να το κάνω αυτό, σταμάτα να κλαις
I understand very well	Καταλαβαίνω πάρα πολύ καλά
I was blind to what was happening	Ήμουν τυφλή σε αυτό που συνέβαινε
I intend to treat them as visiting kings	Σκοπεύω να τους αντιμετωπίζω ως επισκέπτρια βασιλείς
I want to talk about us	Θέλω να μιλήσω για εμάς
I understand that you had difficulties	Καταλαβαίνω ότι είχες δυσκολίες
I did not even have enough room for irritation	Δεν είχα καν αρκετά για να περιθώρια για εκνευρισμό
I will not be late to come with you	Δεν θα καθυστερήσω να έρθω μαζί σας
I asked what he meant	Ρώτησα τι εννοούσε
I felt blushed and rolled away	Ένιωσα κοκκινισμένος και κύλισα μακριά
I went in and out of my senses	Μπήκα και βγήκα από τις αισθήσεις μου
There are no serious problems to deal with	Δεν υπάρχουν σοβαρά προβλήματα για να αντιμετωπίσετε
I wished him good luck to get rid of him	Του ευχήθηκα καλή τύχη να τον ξεφορτωθεί
I was a hero for the night	Ήμουν ήρωας για τη νύχτα
Some white towers rose from the forest	Μερικοί λευκοί πύργοι υψώθηκαν από το δάσος
I have to watch them	Πρέπει να τους προσέχω
This is a man with amazing instincts	Αυτός είναι ένας άνθρωπος με εκπληκτικά ένστικτα
I answered you with anger	Σου απάντησα με θυμό
I can not help but stare at her	Δεν μπορώ να μην την κοιτάω επίμονα
I would definitely be back in the future	Σίγουρα θα επέστρεφα στο μέλλον
I need to increase the signal amplitude	Πρέπει να αυξήσω το εύρος του σήματος
I think we only need one	Νομίζω ότι χρειαζόμαστε μόνο ένα
I want to apologize to both of you	Θέλω να ζητήσω συγγνώμη και στους δύο σας
I think in a way you reminded me of her	Νομίζω ότι κατά κάποιον τρόπο μου την θύμισες
I really can not explain	Πραγματικά δεν μπορώ να εξηγήσω
I had a lady phone yesterday	Είχα μια κυρία τηλέφωνο χθες
I saw that it was too late	Είδα ότι ήταν πολύ αργά
I could not get them all	Δεν μπορούσα να τα πάρω όλα
I would not even think about it later	Ούτε θα το σκεφτόμουν μετά
I appreciate your vote of confidence	Εκτιμώ την ψήφο εμπιστοσύνης σας
I kept his shadowy figure only in the view	Κράτησα τη σκιώδη φιγούρα του μόνο στη θέα
I also have a good recipe to add tomorrow	Έχω και μια καλή συνταγή να προσθέσω αύριο
I nodded and saw her continue	Έγνεψα καταφατικά και την είδα να συνεχίζει
I do not have time for these games tonight	Δεν έχω χρόνο για αυτά τα παιχνίδια απόψε
I will always believe that	Πάντα θα το πιστεύω αυτό
I really could not believe this at first	Πραγματικά δεν μπορούσα να το πιστέψω αυτό στην αρχή
I knew he would not expect anything less	Ήξερα ότι δεν θα περίμενε τίποτα λιγότερο
I need you to take me into custody	Χρειάζομαι να με πάρεις υπό κράτηση
I am very sorry for all this	Λυπάμαι πολύ για όλα αυτά
I lived parallel lives	Έκανα παράλληλες ζωές
I can not deny her this happiness	Δεν μπορώ να της αρνηθώ αυτή την ευτυχία
A compact object he had just handled himself	Ένα συμπαγές αντικείμενο που μόλις είχε χειριστεί μόνος του
I fell in love with you immediately	Σε ερωτεύτηκα αμέσως
Such a household must have supported the south	Ένα τέτοιο νοικοκυριό πρέπει να υποστήριζε το νότο
I love you for your honesty	Σε αγαπώ για την ειλικρίνειά σου
I can not do my part without your help	Δεν μπορώ να κάνω το κομμάτι μου χωρίς τη βοήθειά σας
Nothing came of this effort either	Ούτε από αυτή την προσπάθεια δεν προέκυψε τίποτα
I know you have all done a great job	Ξέρω ότι όλοι έχετε κάνει εξαιρετική δουλειά
I know what it's like to fight	Ξέρω πώς είναι να αγωνίζεσαι
I spread my fingers	Άπλωσα τα δάχτυλά μου
I remember as he passed, his eyes met mine	Θυμάμαι καθώς περνούσε, τα μάτια του συνάντησαν τα δικά μου
I think this is the best first step	Πιστεύω ότι αυτό είναι το καλύτερο πρώτο βήμα
A shadow they recognized	Μια σκιά που αναγνώρισαν
I put my knife and fork down	Άφησα το μαχαίρι και το πιρούνι μου κάτω
I will try to show the best result	Θα προσπαθήσω να δείξω το καλύτερο αποτέλεσμα
I tried in vain to hide my tears	Μάταια προσπάθησα να κρύψω τα δάκρυα
I know what it means to play for you	Ξέρω τι σημαίνει να παίζεις για σένα
I listened, even let her breastfeed you	Άκουσα, ακόμα και άφησέ την να σε θηλάσει
I cried, not for my death, but for my family	Έκλαψα, όχι για τον θάνατό μου, αλλά για την οικογένειά μου
I hope you help us	Ελπίζω να μας βοηθήσετε
Now I see things differently	Τώρα βλέπω τα πράγματα διαφορετικά
I glanced at his hand on my naked flesh	Έριξα μια ματιά στο χέρι του πάνω στη γυμνή μου σάρκα
I was just thinking things	Απλώς σκεφτόμουν πράγματα
I lived in an apartment above their garage with them	Ζούσα σε ένα διαμέρισμα πάνω από το γκαράζ τους μαζί τους
I got up to make tea	Σηκώθηκα να φτιάξω τσάι
I did not know what to do	Δεν ήξερα τι να το κάνω
I did not need them recently	Δεν τα είχα ανάγκη πρόσφατα
We call it autonomy and we will discuss it later	Το ονομάζουμε αυτονομία και θα το συζητήσουμε αργότερα
I went in the opposite direction	Προχώρησα προς την αντίθετη κατεύθυνση
I hated that he felt ashamed	Μισούσα που ένιωθε ντροπή
I need to know how it is	Πρέπει να μάθω πώς είναι
They try to leave behind their daily life	Προσπαθούν να αφήσουν πίσω την καθημερινότητά τους
I have other obligations down in the tavern	Έχω άλλες υποχρεώσεις κάτω στην ταβέρνα
I also really like my lovely old house	Μου αρέσει επίσης πολύ το υπέροχο παλιό μου σπίτι
I want to talk to him first	Θέλω να του μιλήσω πρώτα
I bought the place for this view	Αγόρασα το μέρος για αυτή τη θέα
I knock and open the door	Χτυπάω και ανοίγω την πόρτα
I live with my daughter	Μένω με την κόρη μου
I slipped from one moment to the next	Γλίστρησα από τη μια στιγμή στην άλλη
I thought it would get out of my head	Νόμιζα ότι θα μου έβγαζε το κεφάλι
I will not show them to anyone	Δεν θα τα δείξω σε κανέναν
A life to be a child	Μια ζωή για να είσαι παιδί
I was never going to find out	Δεν επρόκειτο ποτέ να μάθω
I could not bear to remove them all	Δεν άντεχα να τα αφαιρέσω όλα
I did not want to change anything	Δεν ήθελα να αλλάξω τίποτα
I can not tell you how relieved this was	Δεν μπορώ να σας πω πόσο ανακούφιση με έκανε αυτό
I thought it was like or some shit	Νόμιζα ότι ήταν από σαν ή κάποια σκατά
I can not even go to the gate with him	Δεν μπορώ καν να πάω μαζί του στην πύλη
I should follow him	Θα έπρεπε να τον ακολουθήσω
I did not think it was too much to ask	Δεν σκέφτηκα ότι ήταν πάρα πολύ να ρωτήσω
I found it very interesting	Το βρήκα πολύ ενδιαφέρον
I do not think that is true	Δεν νομίζω ότι είναι αλήθεια
I went quickly to the cow	Πήγα γρήγορα μέχρι την αγελάδα
No foul found	Δεν βρέθηκαν στοιχεία για φάουλ
I'm everywhere and nowhere	Είμαι παντού και πουθενά
I could let him take control	Θα μπορούσα να τον αφήσω να πάρει τον έλεγχο
I did not think so far	Δεν το σκέφτηκα τόσο μακριά
I can not believe this time	Δεν μπορώ να πιστέψω αυτόν τον καιρό
I have not seen you like that	Δεν σε έχω δει έτσι
Bush as shining examples of democracy	Μπους ως φωτεινά παραδείγματα δημοκρατίας
I almost never see a movie in the theater	Δεν βλέπω σχεδόν ποτέ ταινία στο θέατρο
I was suddenly scared	Ξαφνικά φοβήθηκα
I could work with that	Θα μπορούσα να δουλέψω με αυτό
I can not send him home	Δεν μπορώ να τον στείλω σπίτι
I can not save you from this	Δεν μπορώ να σε σώσω από αυτό
Bill and continued to live with his parents	Bill και συνέχισε να ζει με τους γονείς του
I want to sleep together	Θέλω να κοιμηθούμε μαζί
I had read the agenda	Είχα διαβάσει την ημερήσια διάταξη
I deserve to be happy	Μου αξίζει να είμαι χαρούμενος
Therefore, it is possible that the framework is still there	Επομένως, είναι πιθανό το πλαίσιο να είναι ακόμα εκεί
I tried to take a step forward, but was stopped	Προσπάθησα να κάνω ένα βήμα μπροστά, αλλά με σταμάτησαν
I crawled in front of the head of the bed	Σύρθηκα μπροστά στο κεφάλι του κρεβατιού
I think he knows	Νομίζω ότι το ξέρει
I could do something	Θα μπορούσα να κάνω κάτι
I will save my grandmother from that cursed disease	Θα σώσω τη γιαγιά μου από εκείνη την καταραμένη αρρώστια
Take a deep breath, that's it	Μια βαθιά ανάσα, αυτό είναι
I do not think any religion supports this	Δεν νομίζω ότι καμία θρησκεία το υποστηρίζει αυτό
I think about it like everyone else	Το σκέφτομαι όπως όλοι οι άλλοι
I wish he had not said that	Μακάρι να μην το είχε πει αυτό
I hated it as if it were a living organism that breathes	Το μισούσα σαν να ήταν ένας ζωντανός οργανισμός που αναπνέει
I started to approach her in the water	Άρχισα να την πλησιάζω στο νερό
I told him he had to dress for success	Του είπα ότι έπρεπε να ντυθεί για επιτυχία
I can make coffee, but yours tastes better	Μπορώ να φτιάξω καφέ, αλλά ο δικός σου έχει καλύτερη γεύση
I laughed and kissed her again	Γέλασα και τη φίλησα ξανά
A choked sob escaped from the tension	Ένας πνιγμένος λυγμός του ξέφυγε από την ένταση
I liked the rhythm of the music	Μου άρεσε ο ρυθμός της μουσικής
Now I recognized the manuscript	Τώρα αναγνώρισα το χειρόγραφο
I rolled my eyes and looked out the window	Γούρλωσα τα μάτια μου και κοίταξα έξω από το παράθυρο
I looked at him again and raised my eyebrow	Τον κοίταξα ξανά και ανασήκωσα το φρύδι μου
A white stream slid down his chin	Ένα λευκό ρυάκι γλίστρησε στο πιγούνι του
Divine appointment	Θεϊκό ραντεβού
I never heard much	Ποτέ δεν άκουσα πολύ
I was gone, but not much	Είχα φύγει, αλλά όχι πολύ
I would trust her with anything	Θα της εμπιστευόμουν οτιδήποτε
I will never stop doing that	Δεν θα σταματήσω ποτέ να το κάνω αυτό
I took a few steps forward, following slowly	Έκανα μερικά βήματα μπροστά, ακολουθώντας αργά
I looked for him in the water	Τον έψαξα στο νερό
I had no desire to get a dog	Δεν είχα καμία επιθυμία να πάρω σκύλο
I think this is more honest	Νομίζω ότι αυτό είναι πιο ειλικρινές
The rest of his season was successful	Το υπόλοιπο της σεζόν του ήταν επιτυχημένο
I removed the thought	Απομάκρυνα τη σκέψη
We just want to write the music we like	Θέλουμε απλώς να γράψουμε τη μουσική που μας αρέσει
I will give two witnesses against you	Θα κάνω δύο μάρτυρες εναντίον σου
I will never touch you again	Δεν θα σε ξανααγγίξω ποτέ
I have already started my own	Ξεκίνησα ήδη το δικό μου
I weigh almost three times what you do	Ζυγίζω σχεδόν τριπλάσιο από αυτό που κάνετε
A few weeks later it would be better	Λίγες εβδομάδες αργότερα θα ήταν καλύτερα
I could not be with him	Δεν μπορούσα να είμαι μαζί του
I'm very happy and brought another item here	Είμαι πολύ ευχαριστημένος και έφερα ένα άλλο αντικείμενο εδώ
I remember when he was born	Θυμάμαι όταν γεννήθηκε
I could not help him much	Δεν μπόρεσα να τον βοηθήσω πολύ
A moving brain tends to stay moving	Ένας εγκέφαλος σε κίνηση, τείνει να παραμένει σε κίνηση
I saw a lot of smiles and laughter	Είδα πολλά χαμόγελα και γέλια
The ship disintegrated to the surface in a matter of seconds	Το πλοίο διαλύθηκε στην επιφάνεια μέσα σε λίγα δευτερόλεπτα
Please be a witness and apply my ritual	Σας παρακαλώ να είστε μάρτυρες και να εφαρμόσετε το τελετουργικό μου
I really liked the feeling	Μου άρεσε πολύ η αίσθηση του
I walked to the door	Προχώρησα προς την πόρτα
I want to explore this city further	Θέλω να εξερευνήσω αυτή την πόλη περαιτέρω
I put us on the boat	Μας ανέβασα στο καράβι
I feel the whole world moving around	Νιώθω όλο τον κόσμο να κινείται γύρω-γύρω
I take a look at my watch	Ρίχνω μια ματιά στο ρολόι μου
I tried to open my eyes but it was impossible	Προσπάθησα να ανοίξω τα μάτια μου αλλά ήταν αδύνατο
I love sex with men and women	Λατρεύω το σεξ με άντρες και γυναίκες
I was the only guy there	Ήμουν ο μόνος τύπος εκεί
A second young woman was standing in the room	Μια δεύτερη νεαρή γυναίκα στεκόταν στο δωμάτιο
I knew this road trip was very serious	Ήξερα ότι αυτό το οδικό ταξίδι ήταν πολύ σοβαρό
I think it would be more or less ideal	Νομίζω ότι θα ήταν λίγο πολύ ιδανικό
I will call you tomorrow night to continue	Θα σου τηλεφωνήσω αύριο το βράδυ για συνέχεια
I appreciate all their thoughtful suggestions	Εκτιμώ όλες τις στοχαστικές προτάσεις τους
I started walking towards my house	Άρχισα να περπατάω προς το σπίτι μου
I love you both more than life	Σας αγαπώ και τους δύο περισσότερο από τη ζωή
It was very exciting to be so experimental	Ήταν πολύ συναρπαστικό να είσαι τόσο πειραματικός
A colleague told me that the results were impossible	Ένας συνάδελφός μου είπε ότι τα αποτελέσματα ήταν αδύνατα
I really understand hunger	Καταλαβαίνω πραγματικά την πείνα
I did not know how rich you were	Δεν ήξερα πόσο πλούσιος ήσουν
I walk away from the horse	Απομακρύνομαι από το άλογο
I should recommend your site to my friends	Θα πρέπει να προτείνω τον ιστότοπό σας στους φίλους μου
I have to learn to do it only with you and me	Πρέπει να μάθω να τα καταφέρνω μόνο με εσένα και εμένα
His role in this battle was secondary	Ο ρόλος του σε αυτή τη μάχη ήταν δευτερεύων
I feel a smile spread on my face	Νιώθω ένα χαμόγελο να απλώνεται στο πρόσωπό μου
I took a breath and moved on	Πήρα μια ανάσα και προχώρησα
I find these cases rather tedious, to be honest	Βρίσκω αυτές τις υποθέσεις μάλλον κουραστικές, ειλικρινά
I'm not interested in money at all, sir	Δεν με ενδιαφέρουν καθόλου τα χρήματα, κύριε
I grew up in the kitchen of a popular restaurant	Μεγάλωσα στην κουζίνα ενός δημοφιλούς εστιατορίου
I owe it to him to see things	Του χρωστάω να δει τα πράγματα
I usually try to blame it on a loaded program	Συνήθως προσπαθώ να το κατηγορήσω σε ένα φορτωμένο πρόγραμμα
I want life to take me somewhere	Θέλω η ζωή να με πάει κάπου
I rolled off the wall	Κύλησα από τον τοίχο
I can not allow you to carry so much	Δεν μπορώ να σου επιτρέψω να κουβαλάς τόσα πολλά
I asked her if she was his sister	Τη ρώτησα αν ήταν η αδερφή του
Anderson writes very affectionately about her sisters	Η Άντερσον γράφει πολύ στοργικά για τις αδερφές της
I have tried other similar products and there is nothing	Έχω δοκιμάσει και άλλα παρόμοια προϊόντα και δεν υπάρχει τίποτα
I have to keep my identity secret	Πρέπει να κρατήσω μυστική την ταυτότητά μου
I want you to stay inside	Θέλω να μείνεις μέσα
I will not even remember this discussion in an hour	Δεν θα θυμάμαι καν αυτή τη συζήτηση σε μια ώρα
I could not hold the weight	Δεν μπορούσα να κρατήσω το βάρος
I want to know more about you	Θέλω να μάθω περισσότερα για σένα
I feel weak but completely relaxed	Νιώθω αδύναμος αλλά εντελώς χαλαρός
I want to understand your main plan	Θέλω να καταλάβω το κύριο σχέδιο σας
Another hit a merchant ship in the stern	Ένα άλλο χτύπησε εμπορικό πλοίο στην πρύμνη
I like this description here	Μου αρέσει αυτή η περιγραφή που βρίσκεται εδώ
It was time for him	Ήταν η ώρα για εκείνον
I loaded them all and took off	Τα φόρτωσα όλα και απογειώθηκα
I just want to take him home with me	Απλώς θέλω να τον πάρω σπίτι μαζί μου
I was trying to keep him still	Προσπαθούσα να τον κρατήσω ακίνητο
I just could not think of a fire big enough	Απλώς δεν μπορούσα να σκεφτώ μια φωτιά αρκετά μεγάλη
I wonder where he is now	Αναρωτιέμαι πού είναι τώρα
I did what he asked me to do, waiting for his answer	Έκανα ότι μου ζήτησε περιμένοντας την απάντησή του
I was first in my class	Ήμουν πρώτος στην τάξη μου
I hate everything about it	Μισώ τα πάντα για αυτό
A lot happened during our vacation	Πολλά έγιναν κατά τη διάρκεια των διακοπών μας
I walked away and took a deep breath	Απομακρύνθηκα και πήρα μια βαθιά ανάσα
A friend dressed in a suit	Ένας φίλος ντυμένος με κοστούμι
I thought we got them last year	Νόμιζα ότι πέρυσι τα πήραμε
I can not stop smiling	Δεν μπορώ να σταματήσω να χαμογελάω
I had to accept the path of the cross	Έπρεπε να δεχτώ το μονοπάτι του σταυρού
I certainly did not want to lose him	Σίγουρα δεν ήθελα να τον χάσω
I had to time it correctly	Έπρεπε να το χρονομετρήσω σωστά
I just shared something with him, I gave something back	Απλώς μοιράστηκα κάτι μαζί του, έδωσα κάτι πίσω
I have only a few questions	Έχω μόνο μερικές ερωτήσεις
I do not like half things	Δεν μου αρέσουν τα μισά πράγματα
I have to give this warning	Πρέπει να δώσω αυτήν την προειδοποίηση
I have to agree with my previous statement	Πρέπει να συμφωνήσω με την προηγούμενη δήλωσή μου
I wanted to get it out	Ήθελα να το βγάλω
I could not bear to lose you completely	Δεν άντεχα να σε χάσω τελείως
I had never done it before, not even in daylight	Δεν το είχα κάνει ποτέ πριν, ούτε στο φως της ημέρας
I can absorb any form of light	Μπορώ να απορροφήσω οποιαδήποτε μορφή φωτός
I must respect your freedom	Πρέπει να σεβαστώ την ελευθερία σου
I want the illusion that he is dangerous	Θέλω την ψευδαίσθηση ότι είναι επικίνδυνος
A kiss of love, security and much more	Ένα φιλί αγάπης, ασφάλειας και πολλά άλλα
A slow but steady pace is required	Απαιτείται αργός αλλά σταθερός ρυθμός
I want you to be even on the field	Θέλω να είσαι ακόμα και στον αγωνιστικό χώρο
I did not know how you drain someone against their will	Δεν ήξερα πώς στραγγίζεις κάποιον παρά τη θέλησή του
I grabbed the rental agency	Έπιασα το πρακτορείο ενοικίασης
I could not not show you this piece	Δεν μπορούσα να μην σου δείξω αυτό το κομμάτι
I will post tomorrow	Θα δημοσιεύσω αύριο
A man could stretch his legs here	Ένας άντρας θα μπορούσε να τεντώσει τα πόδια του εδώ
I can live without candies	Μπορώ να ζήσω χωρίς καραμέλες
I could do it myself at home	Θα μπορούσα να το κάνω μόνος μου στο σπίτι
I did not call you because you had a toy	Δεν σε πήρα τηλέφωνο γιατί είχες παιχνίδι
A sob escaped my lips	Ένας λυγμός ξέφυγε από τα χείλη μου
I took it reluctantly	Το πήρα απρόθυμα
A museum in the previous factory	Ένα μουσείο στο προηγούμενο εργοστάσιο
I did not think anyone would do that for someone	Δεν πίστευα ότι κάποιος θα το έκανε αυτό για κάποιον
I do not really know these women	Στην πραγματικότητα δεν ξέρω αυτές τις γυναίκες
I like my boss who is controlled and determined	Μου αρέσει το αφεντικό μου που είναι ελεγχόμενο και αποφασισμένο
However, I will let them know about your offer	Ωστόσο, θα τους ενημερώσω για την προσφορά σας
I wondered how he became one with his body	Αναρωτήθηκα πώς γινόταν ένα με το σώμα του
I opened a sleeping bag and went inside	Άνοιξα έναν υπνόσακο και μπήκα μέσα
A deeper revelation was offered to anyone who listened	Μια βαθύτερη αποκάλυψη προσφερόταν σε όποιον άκουγε
I was more shocked than anyone	Σοκαρίστηκα περισσότερο από τον καθένα
I was not worried about her	Δεν ανησυχούσα για αυτήν
I took them and went home	Τα πήρα και πήγα σπίτι
I licked my knees and took a deep breath	Έλυψα τα γόνατά μου και πήρα μια βαθιά ανάσα
I glanced at the two women	Τον έριξα μια ματιά στις δύο γυναίκες
I was immediately suspicious of her motives	Ήμουν αμέσως ύποπτος για τα κίνητρά της
I cried at the thought	Δάκρυσα στη σκέψη
A black, damp silence hung in the air	Μια μαύρη, υγρή ησυχία κρεμόταν στον αέρα
I had a lot of trouble	Είχα κόπους, πολύ
I would never think that	Δεν θα το σκεφτόμουν ποτέ αυτό
I attended every event	Παρακολούθησα κάθε εκδήλωση
I will vomit myself in my mask	Θα κάνω μόνος μου εμετό μέσα στη μάσκα μου
They are generally bold but gentle and calm	Είναι γενικά τολμηροί αλλά ήπιοι και ήρεμοι
I did not know where to start looking for them	Δεν ήξερα από πού να αρχίσω να τους ψάχνω
I did not know then	Δεν το ήξερα τότε
I did not want them	Δεν τους ήθελα
I tried to make her look at me	Προσπάθησα να την κάνω να με κοιτάξει
I think it probably was, but it encouraged me	Νομίζω ότι μάλλον ήταν, αλλά με ενθάρρυνε
I look at it all night now	Το κοιτάζω όλο το βράδυ τώρα
But I would have a request	Θα είχα όμως ένα αίτημα
A faint hum was heard over his head	Ένα αχνό βουητό ακουγόταν από πάνω από το κεφάλι του
I jumped off the park bench	Πήδηξα από τον πάγκο του πάρκου
I have won the world back	Έχω κερδίσει τον κόσμο πίσω
I used his power against him	Χρησιμοποίησα τη δύναμή του εναντίον του
I was starting to think that something could go wrong	Είχα αρχίσει να σκέφτομαι ότι κάτι μπορεί να πάει στραβά
I felt old enough to travel alone	Ένιωσα αρκετά μεγάλος για να ταξιδέψω μόνος
I learned a lot of secrets, you know	Έμαθα πολλά μυστικά, ξέρεις
There is nothing that I can do about it	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα για αυτήν
I think he is almost dressed	Νομίζω ότι είναι σχεδόν ντυμένος
I would fail like shit	Θα αποτύχαινα σαν σκατά
A sudden thought startled her	Μια ξαφνική σκέψη την τρόμαξε
I was out of bed and went through the tent	Ήμουν από το κρεβάτι μου και πέρασα από τη σκηνή
A man had planned an attack on the police	Ένας άνδρας είχε σχεδιάσει επίθεση κατά της αστυνομίας
I was fighting with myself	Πάλευα με τον εαυτό μου
I loved them together	Τους λάτρεψα μαζί
At first I did not see the driver	Στην αρχή δεν είδα τον οδηγό
I decided to make another attempt to free myself	Αποφάσισα να κάνω άλλη μια προσπάθεια να απελευθερωθώ
I took them out of their misery	Τους έβγαλα από τη μιζέρια τους
I did not know this woman	Δεν την ήξερα αυτή τη γυναίκα
I looked up at the heavens once more	Κοίταξα για άλλη μια φορά προς τους ουρανούς
I never thought you would do that	Δεν πίστευα ποτέ ότι θα έκανες κάτι τέτοιο
I look at it without understanding anything	Το κοιτάζω χωρίς να καταλαβαίνω τίποτα
I was hoping to talk to my parents about college	Ήλπιζα να μιλήσω με τους γονείς μου για το κολέγιο
I give her control because she demands it	Της δίνω τον έλεγχο γιατί το απαιτεί
Our car was lightning until that last wreck	Το αυτοκίνητό μας ήταν κεραυνοβόλο μέχρι εκείνο το τελευταίο ναυάγιο
I want to be a real dad	Θέλω να γίνω πραγματικός μπαμπάς
I thought about it a lot and hard	Το σκέφτηκα πολύ και σκληρά
I felt cold most of the time, though	Ένιωθα παγωμένος τις περισσότερες φορές, πάντως
I did everything yesterday and today	Τα έκανα όλα χθες και σήμερα
I needed a few wheels	Χρειαζόμουν λίγους τροχούς
I could run away from a crime scene	Θα μπορούσα να τρέχω μακριά από έναν τόπο εγκλήματος
Gives confidence to young players	Δίνει αυτοπεποίθηση στους νεαρούς παίκτες
I think the substance is right	Νομίζω ότι η ουσία είναι σωστή
I did not intend to take advantage of you	Δεν είχα σκοπό να σε εκμεταλλευτώ
I know this seems hard to you	Ξέρω ότι αυτό σου φαίνεται σκληρό
I really appreciate everything	Εκτιμώ πραγματικά τα πάντα
I have a lot to do tomorrow	Έχω πολλά να κάνω αύριο
I do not have to look for it	Δεν πρέπει να το ψάξω
I definitely appreciate that	Σίγουρα το εκτιμώ αυτό
I guide her back to her place	Την καθοδηγώ πίσω στη θέση της
I was in and out of my senses for days	Ήμουν μέσα και έξω από τις αισθήσεις μου για μέρες
I was very angry at that time	Ήμουν πολύ θυμωμένος εκείνη την περίοδο
I live in a beautiful place	Ζω σε ένα όμορφο μέρος
I did not realize that my behavior was so obvious	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι η συμπεριφορά μου ήταν τόσο εμφανής
I have said before that you are my paradise	Έχω ξαναπεί ότι είσαι ο παράδεισος μου
I opened them of course	Τα άνοιξα φυσικά
I will continue to eat lots of fresh fruits and vegetables	Θα συνεχίσω να τρώω πολλά φρέσκα φρούτα και λαχανικά
I will not have it anymore	Δεν θα το έχω πια
I wonder if I should rush things, but do not bother	Αναρωτιέμαι να επισπεύσω τα πράγματα, αλλά μην ασχολείσαι
I heard footsteps and voices approaching	Άκουσα βήματα και φωνές να πλησιάζουν
I knew exactly how my husband must have felt	Ήξερα ακριβώς πώς πρέπει να ένιωθε ο σύζυγος
I helped her and she woke up	Τη βοήθησα και ξύπνησε
I know she likes you and you like her	Ξέρω ότι της αρέσεις και της αρέσεις
A consensual diagnosis was made	Έγινε συναινετική διάγνωση
I wish it all over the world	Το εύχομαι σε όλο τον κόσμο
I had told them a long time ago	Τους το είχα πει ήδη εδώ και πολύ καιρό
I would be so ashamed	Θα ντρεπόμουν τόσο πολύ
I saw every ditch you followed	Είδα κάθε χαντάκι που ακολουθήσατε
I was left enjoying it again	έμεινα και πάλι απόλαυση
I want to go out, to go somewhere far away	Θέλω να βγω έξω, να πάω κάπου μακριά
I bet he wouldn't say shit	Βάζω στοίχημα ότι δεν θα έλεγε σκατά
I glanced around the cave and no one was there	Έριξα μια ματιά γύρω από τη σπηλιά και δεν ήταν κανείς εκεί
Two attempts to occupy the ditch failed	Δύο απόπειρες κατάληψης της τάφρου απέτυχαν
I really enjoyed reading this wonderful poem tonight	Μου άρεσε πολύ να διαβάσω αυτό το υπέροχο ποίημα απόψε
I shook my head and almost laughed out loud	Κούνησα το κεφάλι μου και σχεδόν γέλασα δυνατά
I can not believe it is mine	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι δική μου
You are there to serve their vision	Είστε εκεί για να εξυπηρετήσετε το όραμά τους
I realize that waiting is my best choice	Συνειδητοποιώ ότι η αναμονή είναι η καλύτερη επιλογή μου
I put it on quickly and took it out	Το έβαλα με ταχύτητα και έβγαλα
I had to restrain myself	Έπρεπε να συγκρατηθώ
I recently became a citizen	Έγινα πρόσφατα πολίτης
I like that phrase very much	Μου αρέσει αυτή η φράση, πολύ
I had to work that day and that night	Έπρεπε να δουλέψω εκείνη τη μέρα και εκείνη τη νύχτα
I had heard that you were strong	Είχα ακούσει ότι ήσουν δυνατός
I have to seriously break this habit	Πρέπει σοβαρά να κόψω αυτή τη συνήθεια
Older males may be almost pure white	Τα ηλικιωμένα αρσενικά μπορεί να είναι σχεδόν καθαρά λευκά
I put my hand on her arm to stop her	Έβαλα το χέρι μου στο μπράτσο της για να τη σταματήσω
I surrendered from the past	Παραδόθηκα από το παρελθόν
I needed more power, more speed	Χρειαζόμουν περισσότερη δύναμη, περισσότερη ταχύτητα
I would love to get up and walk	Θα μου άρεσε πολύ να σηκωθώ και να περπατήσω
I mean, we would all like to be born rich, right?	Θέλω να πω, όλοι θα θέλαμε να γεννηθούμε πλούσιοι, σωστά
I just want to leave and throw it at her	Απλώς θέλω να φύγω να της το ρίξω
I recognized what was happening	Αναγνώρισα τι συνέβαινε
I can not really say what it is	Δεν μπορώ να πω πραγματικά τι είναι
A passenger invited me to sit right next to him	Ένας επιβάτης με κάλεσε να καθίσω ακριβώς δίπλα του
Of course I'm still watching the story	Φυσικά παρακολουθώ ακόμα την ιστορία
I blew them up for a reason	Τα ανατίναξα για έναν λόγο
The deficit narrowed but the crisis continued	Το έλλειμμα μειώθηκε αλλά η κρίση συνεχίστηκε
I got out of the van	Βγήκα από το βαν
A plan that would definitely cost lives this time	Ένα σχέδιο που σίγουρα θα κόστιζε ζωές αυτή τη φορά
I was familiar with the young man	Ήμουν εξοικειωμένος με τον νεαρό
I did it all and people loved it	Τα έκανα όλα και ο κόσμος το αγάπησε
I climbed over the body of the dead man and almost slipped	Ανέβηκα πάνω από το σώμα του νεκρού και κόντεψα να γλιστρήσω
The application was rejected	Η αίτηση απορρίφθηκε
I miss being around the action	Μου λείπει να είμαι γύρω από τη δράση
I appreciate your friendship	Εκτιμώ τη φιλία σας
I have to send her flowers at the launch party	Πρέπει να της στείλω λουλούδια στο πάρτι εκτόξευσης
At least a good video game was made	Ένα καλό βιντεοπαιχνίδι έγινε τουλάχιστον
I know how it ends for this family	Ξέρω πώς τελειώνει για αυτήν την οικογένεια
I saw her as a friend	Την έβλεπα σαν φίλη
I just can not manage a reduced form of life	Απλώς δεν μπορώ να διαχειριστώ μια μειωμένη μορφή ζωής
I have never made the first move before	Δεν έχω κάνει ποτέ την πρώτη κίνηση πριν
Then I realized that he had won the controversy	Τότε συνειδητοποίησα ότι είχε κερδίσει τη διαμάχη
I wonder if it works	Αναρωτιέμαι αν λειτουργεί
I hated school, my teachers and students	Μισούσα το σχολείο, τους δασκάλους μου και τους μαθητές
I will cover all your needs	Θα καλύψω όλες τις ανάγκες σας
I closed the window and the curtains	Έκλεισα το παράθυρο και τις κουρτίνες
I can not tell you anything more	Δεν μπορώ να σου πω κάτι περισσότερο
I enjoyed these moments of calm	Απόλαυσα αυτές τις στιγμές ηρεμίας
I think this woman is bad for these interests	Νομίζω ότι αυτή η γυναίκα είναι κακή για αυτά τα ενδιαφέροντα
I think that may be what we are looking for	Νομίζω ότι αυτό μπορεί να είναι αυτό που ψάχνουμε
I made all sorts of wild plans to kill him	Έκανα κάθε λογής άγρια ​​σχέδια για να τον σκοτώσω
I had never seen myself look good	Δεν είχα δει ποτέ τον εαυτό μου να μοιάζει καλός
I was alone with myself	Ήμουν μόνος με τον εαυτό μου
I refuse to hear your voice	Αρνούμαι να ακούσω τη φωνή σου
I can not put my clothes in the washing machine	Δεν μπορώ να βάλω τα ρούχα μου στο πλυντήριο
I doubt they have much value	Αμφιβάλλω ότι έχουν μεγάλη αξία
I wanted to stay with my dog ​​all day	Ήθελα να μείνω με το σκυλάκι μου όλη μέρα
I hired him a few weeks ago for this show	Τον προσέλαβα πριν από μερικές εβδομάδες για αυτήν την παράσταση
The southern provinces then split	Οι νότιες επαρχίες στη συνέχεια αποσχίστηκαν
I'm afraid I definitely ruined things	Φοβάμαι ότι σίγουρα κατέστρεψα τα πράγματα
I was out in a world of infinite numbers	Ήμουν έξω σε έναν κόσμο άπειρων αριθμών
A sly smile spread across her face	Ένα πονηρό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό της
I could not see it from below	Δεν μπορούσα να το δω από εδώ κάτω
I can not even find an appointment	Δεν μπορώ καν να βρω ραντεβού
I was so angry all the time	Ήμουν τόσο θυμωμένος όλη την ώρα
I was not used to it	Δεν το είχα συνηθίσει
I go out and feel present	Βγαίνω έξω και νιώθω παρών
I just stand there and look back	Απλώς στέκομαι εκεί και κοιτάζω πίσω
I get up in a sitting position and look around	Σηκώνομαι σε καθιστή θέση και κοιτάζω γύρω μου
I smiled at my appearance	Χαμογέλασα με την εμφάνισή μου
Man instead of boy	Άντρας αντί αγόρι
A special room for a family	Ένα ιδιαίτερο δωμάτιο για οικογένεια
I chose not to do it	Επέλεξα να μην το κάνω
I can no longer see the elevator	Δεν μπορώ να δω πια τον ανελκυστήρα
I never really fit	Ποτέ δεν ταιριάζω πραγματικά
I never told anyone	Δεν το έλεγα ποτέ σε κανέναν
I have a model for treatment	Έχω ένα μοντέλο για θεραπεία
I really think my friend was right	Πραγματικά πιστεύω ότι ο φίλος μου είχε δίκιο
I embraced this little mercy	Αγκάλιασα αυτό το μικρό έλεος
I could not do it naked, under any circumstances	Δεν μπορούσα να το κάνω γυμνός, σε καμία περίπτωση
Gently drink another drink to get rid of this feeling	Ήπια άλλο ένα ποτό για να φύγει αυτό το συναίσθημα
I had a private and group exhibition	Είχα μια ιδιωτική και ομαδική έκθεση
I wish you could go back to dreams	Μακάρι να μπορούσες να επιστρέψεις στα όνειρα
I ended up in the empty playground	Κατέληξα στον άδειο χώρο παιχνιδιού
I think he is in a bad mood	Νομίζω ότι είναι σε κακή διάθεση
I did not bother to read their feelings	Δεν μπήκα στον κόπο να διαβάσω τα συναισθήματά τους
I could keep my dress and principles	Θα μπορούσα να κρατήσω το φόρεμα και τις αρχές μου
A life can be dedicated to getting them	Μια ζωή μπορεί να είναι αφιερωμένη στο να τα αποκτήσεις
I look at the building	Κοιτάζω το κτίριο
They had nine children	Είχαν εννέα παιδιά
I think he has loved me	Νομίζω ότι με έχει λατρέψει
A real man can show his true commitment	Ένας πραγματικός άντρας μπορεί να δείξει την πραγματική της δέσμευση
A memory from the castle danced a little inaccessible	Μια ανάμνηση από το κάστρο χόρευε λίγο απρόσιτη
I guess that was a bad idea	Υποθέτω ότι αυτή ήταν μια κακή ιδέα
I thanked the delivery man and closed the door	Ευχαρίστησα τον ντελίβερι και έκλεισα την πόρτα
I let myself need my sister	Άφησα τον εαυτό μου να χρειαστεί την αδερφή μου
I got all the money back without a lawyer	Πήρα πίσω όλα τα χρήματα χωρίς δικηγόρο
I think you met my husband last night	Πιστεύω ότι γνώρισες τον άντρα μου χθες το βράδυ
I was afraid that none of them really knew him	Φοβόμουν ότι κανένας από αυτούς δεν τον γνώριζε αληθινά
I tried to maintain my manners by eating slowly	Προσπάθησα να διατηρήσω τους τρόπους μου τρώγοντας αργά
I was determined to be strong and face it	Ήμουν αποφασισμένος να είμαι δυνατός και να το αντιμετωπίσω
I will not put you in danger again	Δεν θα σε βάλω ξανά σε κίνδυνο
A voice hit my head gently but very clearly	Μια φωνή χτύπησε στο κεφάλι μου απαλά, αλλά πολύ καθαρά
I threw it all over the room	Το πέταξα σε όλο το δωμάτιο
I feel it burning in my belly	Το νιώθω να καίει στην κοιλιά μου
I did a clean campaign and followed the law	Έκανα μια καθαρή εκστρατεία και ακολούθησα το νόμο
And I hated it and I liked his control over me	Και μισούσα και μου άρεσε ο έλεγχος του πάνω μου
I watched her every move	Παρακολουθούσα κάθε της κίνηση
I think you will do great	Νομίζω ότι θα τα καταφέρεις υπέροχα
I have a book to give you	Έχω ένα βιβλίο να σου δώσω
I put my luggage in her car	Έβαλα τις αποσκευές μου στο αμάξι της
Another part of the desert was in front	Ένα ακόμη τμήμα της ερήμου βρισκόταν μπροστά
I was half checked out before it started	Ήμουν μισό check out πριν ξεκινήσει
I could only manage a quarter	Μπορούσα να διαχειριστώ μόνο ένα τέταρτο
I'm just a consultant	Είμαι απλώς σύμβουλος
A girl shouted his name	Ένα κορίτσι φώναξε το όνομά του
I took a breath and lowered the rifle	Πήρα μια ανάσα και κατέβασα το τουφέκι
I had to take care of him too	Έπρεπε να τον φροντίσω κι εγώ
I felt like I was walking toxic waste	Ένιωσα σαν να περπατάω τοξικά απόβλητα
I give them time to settle down	Τους δίνω χρόνο να τακτοποιηθούν
This feature is mainly used by women	Αυτό το χαρακτηριστικό χρησιμοποιείται κυρίως από γυναίκες
I felt helpless and desperate	Ένιωθα αβοήθητος και απελπισμένος
I knew many of them from a young age	Πολλοί από αυτούς τους γνώριζα από μικρός
I went back and got dressed	Πήγα πίσω και ντύθηκα
I can imagine what he was telling you	Μπορώ να φανταστώ τι σου έλεγε
I imagine them watching me	Τους φαντάζομαι να με παρακολουθούν
A curtain was drawn on one of them	Μια κουρτίνα τραβήχτηκε σε ένα από αυτά
We wonder how things are going	Αναρωτιόμαστε πώς πάνε τα πράγματα
I was alone there	Ήμουν μόνος μου εκεί
I pray for protection and strength	Προσεύχομαι για προστασία και δύναμη
I need you to know me	Χρειάζομαι να με γνωρίσεις
I wondered how professional sports would handle the turn	Αναρωτήθηκα πώς θα αντιμετωπίσει ο επαγγελματικός αθλητισμός τη στροφή
I do not pay any attention to him	Δεν του δίνω καμία σημασία
A muscle jumped in his jaw	Ένας μυς πήδηξε στο σαγόνι του
I put the poor one more at fifteen	Βάζω το καημένο περισσότερο στα δεκαπέντε
A few thousand pairs	Μερικές χιλιάδες ζευγάρια
I do not know that it is in current use	Δεν γνωρίζω ότι είναι σε τρέχουσα χρήση
A new queen will be found	Μια νέα βασίλισσα θα βρεθεί
I turned my hand away from him and left	Έστριψα το χέρι μου μακριά του και έφυγα
I have to ask this question	Πρέπει να κάνω αυτή την ερώτηση
But I'm looking forward to this storm	Ανυπομονώ όμως για αυτήν την καταιγίδα
A tremendous excitement seized the crowd	Ένας τρομερός ενθουσιασμός κατέλαβε το πλήθος
I find it difficult to guess the reason	Δυσκολεύομαι να υποθέσω τον λόγο
I fought every day for my life	Πάλευα κάθε μέρα για τη ζωή μου
I was even planning an accident for my mother	Σχεδίαζα ακόμη και ένα ατύχημα για τη μητέρα μου
I did not come close to any of the other students	Δεν ήρθα κοντά με κανέναν από τους άλλους μαθητές
I could not hear what he was saying	Δεν μπορούσα να ακούσω τι έλεγε
I went already knowing it was down	Πήγα ξέροντας ήδη ότι ήταν κάτω
He is the strange man	Είναι ο παράξενος άνθρωπος
I had to say he already had one	Έπρεπε να πω ότι είχε ήδη ένα
I had never been to a different school	Δεν είχα πάει ποτέ σε διαφορετικό σχολείο
I did not look for him	Δεν τον αναζήτησα
I had such a nice childhood	Είχα τόσο ωραία παιδικά χρόνια
I quickly return to my class	Γρήγορα επιστρέφω στην τάξη μου
I want something simple	Θέλω κάτι απλό
I tried to calm my breath	Προσπάθησα να ηρεμήσω την αναπνοή μου
I already knew what was happening	Ήξερα ήδη τι συνέβαινε
I hid, but he found me	Κρύφτηκα, αλλά με βρήκε
I studied the two of them	Μελέτησα τους δυο τους
I have never seen him want something so much	Δεν τον είδα ποτέ να θέλει κάτι τόσο πολύ
I glanced at the sky	Έριξα μια ματιά στον ουρανό
The promised investigation was never carried out	Η υποσχεθείσα έρευνα δεν πραγματοποιήθηκε ποτέ
I wish you could care	Μακάρι να μπορούσες να σε νοιάζει
A secure future, that's what you have	Ένα ασφαλές μέλλον, αυτό έχεις
I read these church plans before this trip	Διάβασα αυτά τα σχέδια εκκλησιών πριν από αυτό το ταξίδι
I have very sensitive skin and it was wonderful	Έχω πολύ ευαίσθητο δέρμα και ήταν υπέροχα
A sense of guilt mingled with her fear	Ένα αίσθημα ενοχής ανακατεύτηκε με τον φόβο της
I hesitate, but then we reach out and hold hands	Διστάζω, αλλά μετά απλώνουμε το χέρι και κρατιόμαστε χέρι-χέρι
I never saw her talk to anyone	Δεν την είδα ποτέ να μιλάει σε κανέναν
I did not think it would be so difficult	Δεν πίστευα ότι θα ήταν τόσο δύσκολο
I have the feeling that he does not believe me	Έχω την αίσθηση ότι δεν με πιστεύει
I looked around and listened	Κοίταξα γύρω μου και άκουγα
I will offer you shelter, protection	Θα σου προσφέρω καταφύγιο, προστασία
I try to be understood	Προσπαθώ να γίνω κατανοητός
I only fought to stay upright	Αγωνίστηκα μόνο για να μείνω όρθιος
I would love to see it one day	Θα ήθελα πολύ να το δω μια μέρα
I hate banks and public services	Μισώ τις τράπεζες και τις δημόσιες υπηρεσίες
I just got back from the visit	Μόλις επέστρεψα από την επίσκεψη
I actively maintained the second, but not the first	Διατηρούσα ενεργά το δεύτερο, αλλά όχι το πρώτο
I have to enjoy this	Πρέπει να το απολαύσω αυτό
I was not breathing anymore	Δεν ανέπνεα πια
And the last ones will be first	Και οι τελευταίοι θα είναι πρώτοι
I felt warmth in my chest, followed by a sound	Ένιωσα ζεστασιά στο στήθος μου, ακολουθούμενη από έναν ήχο
I remember how you grew up and filled up	Θυμάμαι πώς μεγάλωσες και γέμισες
I called his house number but no one answered	Τηλεφώνησα στον αριθμό του σπιτιού του αλλά δεν απάντησε κανείς
I have not made any for a long time	Δεν έχω φτιάξει κανένα για πολύ καιρό
Such a person is not worth living	Ένας τέτοιος άνθρωπος δεν αξίζει να ζει
I held my hand so that everyone would stop	Κράτησα το χέρι μου για να σταματήσουν όλοι
I was a scientist, not a fighter	Ήμουν επιστήμονας, όχι μαχητής
I could not even make out the sound of his breathing	Δεν μπορούσα να διακρίνω ούτε τον ήχο της ανάσας του
I tried to look at her and like her	Προσπάθησα να την κοιτάξω και να μου αρέσει
I know they are not happy to see me watching them	Ξέρω ότι δεν χαίρονται που με βλέπουν να τους παρακολουθώ
I would not do it	δεν θα το έκανα
I raised my hand, since it was my idea	Σήκωσα το χέρι μου, αφού ήταν ιδέα μου
I went out from behind the shelf	Βγήκα πίσω από το ράφι
It forced us out of our comfort zone	Μας ανάγκασε να βγούμε από τη ζώνη άνεσής μας
I did not really fit in with her	Δεν ταίριαζα πραγματικά μαζί της
I think you would be great with any kind	Νομίζω ότι θα ήσασταν υπέροχοι με οποιοδήποτε είδος
I hit three times	Χτύπησα τρεις φορές
I had not noticed a man standing so close to us	Δεν είχα προσέξει έναν άντρα να στέκεται τόσο κοντά μας
I enjoyed it, good summer reading	Το απόλαυσα, καλό καλοκαιρινό διάβασμα
I know who you are talking about	Ξέρω για ποιον μιλάς
I took it as a good sign	Το πήρα ως καλό σημάδι
I'm very attractive, you know	Είμαι πολύ ελκυστική, ξέρεις
I thought any of you were sick or something	Σκέφτηκα ότι κάποιος από εσάς ήταν άρρωστος ή κάτι τέτοιο
A true freshman idea	Μια αληθινή ιδέα πρωτοετής
I had the same mirror dream	Είχα το ίδιο όνειρο καθρέφτη
A fantastic video of what will follow	Ένα φανταστικό βίντεο για το τι θα ακολουθήσει
I could always rely on the habits of my neighbors	Πάντα μπορούσα να βασιστώ στις συνήθειες των γειτόνων
I did not hear you come down	Δεν σε άκουσα να κατέβεις
I was too drunk to remember anything from that night	Ήμουν πολύ μεθυσμένος για να θυμηθώ τίποτα από εκείνο το βράδυ
I asked her where she was from	Τη ρώτησα από πού ήταν
I was alone for my mother and my boy	Ήμουν μόνος για τη μητέρα μου και το αγόρι μου
I think that was the rationale	Νομίζω ότι αυτό ήταν το σκεπτικό
I had to find out first how he would react	Έπρεπε να μάθω πρώτα πώς θα αντιδρούσε
A mysterious force would pull his mother into the room	Μια μυστηριώδης δύναμη θα τραβούσε τη μητέρα του στο δωμάτιο
Refrigerator with light inside	Ψυγείο με φως μέσα
I went through the front doors	Πέρασα από τις μπροστινές πόρτες
I will continue to tell you this	Θα συνεχίσω να σας το λέω αυτό
I could not believe in love	Δεν μπορούσα να πιστέψω στην αγάπη
A Shopping Guide For Your New Husband	Ένας οδηγός για αγορές για τον νέο σας άντρα
I really did not want another role in this production, however	Πραγματικά δεν ήθελα άλλο ρόλο σε αυτή την παραγωγή, πάντως
I remember phone calls and begging, and meetings	Θυμάμαι τηλεφωνήματα και επαιτείες, και συναντήσεις
A nice dinner in a restaurant	Ένα ωραίο δείπνο σε ένα εστιατόριο
I'm sure they will catch them soon	Είμαι σίγουρος ότι θα τα πιάσουν σύντομα
I enjoyed every last moment of reading this book	Απόλαυσα κάθε τελευταία στιγμή της ανάγνωσης αυτού του βιβλίου
I go out at least twice a month, if not more	Βγάζω τουλάχιστον δύο φορές το μήνα, αν όχι περισσότερο
I did not drop my wave	Δεν έριξα το κύμα μου
I explained it to her before	Της το εξήγησα από πριν
I recognized the faces, then	Αναγνώρισα τα πρόσωπα, τότε
I also received a message from him in return	Έλαβα και ένα μήνυμα από αυτόν ως αντάλλαγμα
I enter in front of the park and park my car	Μπαίνω μπροστά στο πάρκο και παρκάρω το αυτοκίνητό μου
I know who to listen to and who not	Ξέρω ποιον να ακούσω και ποιον όχι
I went in with the gun up	Μπήκα μέσα με το όπλο ψηλά
I wanted to maintain this feeling for the rest of my life	Ήθελα να διατηρήσω αυτό το συναίσθημα σε όλη μου τη ζωή
I could only imagine what they saw	Μπορούσα μόνο να φανταστώ τι έβλεπαν
I put the second bullet in his head	Του έβαλα τη δεύτερη σφαίρα στο κεφάλι
A little at a time, of course	Λίγο κάθε φορά, φυσικά
I was told to be comfortable	Μου είπαν να βολευτώ
I was not very well after the trip by ship	Δεν ήμουν και πολύ καλά μετά το ταξίδι με το πλοίο
I remembered the kiss	Θυμήθηκα το φιλί
I knocked on his door but there was no answer	Χτύπησα την πόρτα του αλλά δεν υπήρχε απάντηση
I wanted to go to school	Ήθελα να πάω στο σχολείο
I could not move or speak	Δεν μπορούσα να κινηθώ ούτε να μιλήσω
Probably the same goes for her	Μάλλον το ίδιο ισχύει και για εκείνη
I hear but it does not make sense	Ακούω αλλά δεν έχει νόημα
I kept them close to my heart	Τα κράτησα κοντά στην καρδιά μου
Another eight suffered minor damage	Άλλοι οκτώ υπέστησαν μικρές ζημιές
I had no doubt he was right	Δεν είχα καμία αμφιβολία ότι είχε δίκιο
A forklift appeared at the rear of the plane	Ένας περονοφόρος ανελκυστήρας εμφανίστηκε στο πίσω μέρος του αεροπλάνου
I knew she was rather exhausted	Ήξερα ότι ήταν μάλλον εξαντλημένη
I felt like I was just staying there	Ένιωσα σαν να μείνω μόνο εκεί
Unfortunately it fell into a fog	Δυστυχώς έπεσε σε ομίχλη
I suspect no other rich country makes it so difficult	Υποψιάζομαι ότι καμία άλλη πλούσια χώρα δεν το κάνει τόσο δύσκολο
I can not tell if he is upset or excited	Δεν μπορώ να καταλάβω αν είναι στενοχωρημένος ή ενθουσιασμένος
I have to move	Πρέπει να κινηθώ
I will not enter if they do not call me	Δεν θα μπω αν δεν με καλέσουν
I wanted him to fight now	Ήθελα να παλέψει τώρα
A man entered the room	Ένας άντρας μπήκε στο δωμάτιο
I have to tell Mom and Dad now	Πρέπει να πω τη μαμά και τον μπαμπά τώρα
I can no longer be there	Δεν μπορώ να είμαι πια εκεί
I did not want to see my mom again	Δεν ήθελα να ξαναδώ τη μαμά μου
I sang even when it was difficult	Τραγουδούσα ακόμα και όταν ήταν δύσκολο
I will help you every step of the way	Θα σε βοηθήσω σε κάθε βήμα
I think this is their first birth	Νομίζω ότι αυτή είναι η πρώτη τους γέννα
A few cars here and there	Λίγα αυτοκίνητα εδώ κι εκεί
I want my own adventures	Θέλω τις δικές μου περιπέτειες
I went to seek the truth about healing	Πήγα να αναζητήσω την αλήθεια για τη θεραπεία
He was the eldest of ten children	Ήταν το μεγαλύτερο από τα δέκα παιδιά
I did not want to take them to their own beds	Δεν ήθελα να τους μεταφέρω στα δικά τους κρεβάτια
It was all so sudden and unexpected	Ήταν όλα τόσο ξαφνικά και απροσδόκητα
I paused, with one foot halfway out the door	Έκανα μια παύση, με το ένα πόδι μισό έξω από την πόρτα
It was like being a rock star	Ήταν σαν να είσαι ροκ σταρ
I felt like a museum exhibit most of the night	Ένιωθα σαν έκθεμα μουσείου το μεγαλύτερο μέρος της νύχτας
A technician in a white lab coat approached them	Ένας άνθρωπος τεχνικός με λευκή εργαστηριακή μπλούζα τους πλησίασε
I demand the release of us and our prisoner	Απαιτώ να απελευθερώσετε εμάς και τον κρατούμενο μας
I wanted all this to go away	Ήθελα να φύγουν όλα αυτά
I just felt very small	Απλώς ένιωθα πολύ μικρός
I thought it was a wonderful gesture on their part	Νόμιζα ότι ήταν μια υπέροχη χειρονομία από μέρους τους
I guessed the right key on the first try	Μάντευα το σωστό κλειδί με την πρώτη προσπάθεια
Sometimes we get caught	Μερικές φορές μας έχουν πιάσει
Many bridges and roads were also damaged or destroyed	Πολλές γέφυρες και δρόμοι επίσης υπέστησαν ζημιές ή καταστράφηκαν
Much more, a million more	Πολλά περισσότερα, ένα εκατομμύριο ακόμα
I had finished the game	Είχα τελειώσει το παιχνίδι
I ran to the living room	Έτρεξα στο σαλόνι
I thought he would have plucked more	Νόμιζα ότι θα είχε περισσότερο μαδήσει
I was not far behind her	Δεν ήμουν πολύ πίσω της
I also know who did it to you	Ξέρω και ποιος σου το έκανε
I tended to agree with him	Είχα την τάση να συμφωνώ μαζί του
I love when the little girl plays	Λατρεύω όταν παίζει το κοριτσάκι
I see too much the weakness of my job	Βλέπω πάρα πολύ την αδυναμία της δουλειάς μου
I hope you can save him	Ελπίζω να μπορέσεις να τον σώσεις
Then I'm excited to find them coming back	Τότε είμαι ενθουσιασμένος που θα τους βρω να επιστρέφουν
I did not want you to be afraid	Δεν ήθελα να φοβηθείς
I have a plan in my head	Έχω ένα σχέδιο στο κεφάλι μου
I spread each time further	Άπλωσα κάθε φορά περαιτέρω
I have stayed here as your wife	Έχω μείνει εδώ ως γυναίκα σου
I had some permission anyway	Είχα κάποια άδεια πάντως
A few minutes ago it was fine	Λίγα λεπτά πριν ήταν μια χαρά
I notice that his office is empty of his computer	Παρατηρώ ότι το γραφείο του είναι άδειο από τον υπολογιστή του
If bleeding occurs it is usually darker	Εάν εμφανιστεί αιμορραγία είναι συνήθως πιο σκούρο
I want to do this for you	Θέλω να το κάνω αυτό για σένα
I should be with them	Θα έπρεπε να είμαι μαζί τους
I will show you everything	Θα σου τα δείξω όλα
The flash had blinded me	Με είχε τυφλώσει το φλας
I have to talk to them too	Πρέπει να μιλήσω και μαζί τους
I could not work it	Δεν μπορούσα να τη δουλέψω
He had probably bought them	Μάλλον τα είχε αγοράσει
I imagined she was female	Φανταζόμουν ότι ήταν θηλυκό
I put the pillow over my head	Έβαλα το μαξιλάρι πάνω από το κεφάλι μου
I immediately started looking for you	Αμέσως ξεκίνησα να σε αναζητήσω
I earn a legal salary	Κερδίζω έναν νόμιμο μισθό
I whispered at the door	ψιθύρισα στην πόρτα
I had to fight to keep my eyes open now	Έπρεπε να παλέψω για να έχω τα μάτια μου ανοιχτά τώρα
I think that keeps hunger at bay	Θεωρώ ότι αυτό κρατά την πείνα μακριά
I looked away from him	κοίταξα μακριά του
I always tell her that she will live a long time	Πάντα της λέω ότι θα ζήσει πολύ καιρό
I'm a student like you	Είμαι μαθητής όπως εσύ
I can not pay the full amount agreed	Δεν μπορώ να πληρώσω ολόκληρο το ποσό που συμφωνήσαμε
I could not see her lies	Δεν μπορούσα να δω τα ψέματά της
I, on the other hand, know where the exit is	Εγώ, από την άλλη, ξέρω πού είναι η έξοδος
I can come to your house every night	Μπορώ να έρθω σπίτι σου κάθε βράδυ
So all this will be done this year	Όλα αυτά λοιπόν θα γίνουν φέτος
I had heard a lot of talk though	Είχα ακούσει αρκετή κουβέντα πάντως
I wear her wedding ring to feel close	Φοράω τη βέρα της για να νιώθει κοντά
I mean, men do it all the time, he thought	Εννοώ ότι οι άντρες το κάνουν συνέχεια, σκέφτηκε
I have to let go of your ass before you let me go	Πρέπει να αφήσω τον κώλο σου πριν με αφήσεις
I hoped no one would play the hero	Ήλπιζα ότι κανείς δεν θα έπαιζε τον ήρωα
A reminder that all this is somewhat over	Μια υπενθύμιση ότι όλα αυτά τελείωσαν κάπως
I was left in awe and fear for the whole exchange	Έμεινα με δέος και φόβο για όλη την ανταλλαγή
I can control it better	Μπορώ να το ελέγξω καλύτερα
I'm lucky to live	Είμαι τυχερός που ζω
I put his nose behind my forehead	Πισώ τη μύτη του με το μέτωπό μου
I work a little	Δουλεύομαι λίγο
I was shy, not stupid	Ήμουν ντροπαλός, όχι ανόητος
I did not make them for the exhibition, though	Δεν τα έφτιαξα για την έκθεση, όμως
I went a little crazy	Τρελάθηκα λίγο
I first saw it last night	Την πρωτοείδα χθες το βράδυ
I was completely embarrassed	Ήμουν εντελώς αμήχανος
I had to be responsible	Έπρεπε να είμαι υπεύθυνος
I need to know things he said	Πρέπει να ξέρω πράγματα που είπε
I was blessed with the knowledge of when	Ήμουν ευλογημένος με τη γνώση για το πότε
I want to get a replacement now	Θέλω να πάρω έναν αντικαταστάτη τώρα
I think it was my favorite thing he ever painted	Νομίζω ότι ήταν το αγαπημένο μου πράγμα που είχε ζωγραφίσει ποτέ
I was bored with this dawn	Είχα βαρεθεί με αυτό το ξημέρωμα
I did not handle it very well	Δεν το χειρίστηκα πολύ καλά
I asked a lot of questions	Έκανα πολλές ερωτήσεις
The reasons for his absence were various	Οι λόγοι της απουσίας του ήταν ποικίλοι
I never told my friend how my date went	Ποτέ δεν είπα στον φίλο μου πώς πήγε το ραντεβού μου
Swallow with guilt and confusion	Κατάπια με ενοχές και σύγχυση
I opened my eyes and looked next to me	Άνοιξα τα μάτια μου και κοίταξα δίπλα μου
I threw it there at lunch today	Το έριξα εκεί στο μεσημεριανό γεύμα σήμερα
I guess he was tough, no matter where he came from	Υποθέτω ότι ήταν σκληρός, από όπου κι αν ερχόταν
I should have kept you with me	Έπρεπε να σε είχα κρατήσει μαζί μου
I want her to be happy with me	Θέλω να είναι ευτυχισμένη μαζί μου
I do a quick calculation	Κάνω έναν γρήγορο υπολογισμό
I will fix it in zero time	Θα το φτιάξω σε χρόνο μηδέν
I studied it, for signs of logical reasoning	Τον μελέτησα, για σημάδια λογικού συλλογισμού
I made some cuts myself	Έκανα κάποιες περικοπές μόνος μου
I take back the statement that this was not deep	Παίρνω πίσω τη δήλωση ότι αυτό δεν ήταν βαθύ
I know you have felt the spark	Ξέρω ότι έχεις νιώσει τη σπίθα
A new location and the weather that suits	Μια νέα τοποθεσία και ο καιρός που ταιριάζει
I saw her following you to the barn	Την είδα να σε ακολουθεί στον αχυρώνα
I hope you both make sure your spouses understand this	Ελπίζω και οι δύο να βεβαιωθείτε ότι οι σύζυγοί σας το καταλαβαίνουν αυτό
I knew the temperature used to bake the brick	Ήξερα ότι η θερμοκρασία που χρησιμοποιήθηκε για το ψήσιμο του τούβλου
Many other damages have been done	Πολλές άλλες ζημιές έχουν γίνει
I threw her casually on the bed	Την έριξα πρόχειρα στο κρεβάτι
I learned from both of you the meaning of courage	Έμαθα και από τους δυο σας την έννοια του θάρρους
A large number of false allegations are reported every year	Ένας μεγάλος αριθμός ψευδών ισχυρισμών αναφέρεται κάθε χρόνο
I want to say it all to each other	Θέλω να τα πούμε όλα μεταξύ μας
I will need to buy a bus ticket	Θα χρειαστεί να αγοράσω εισιτήριο λεωφορείου
I have to keep things going around here	Πρέπει να συνεχίσω τα πράγματα εδώ γύρω
I sat in the third row among four boys	Κάθισα στην τρίτη σειρά ανάμεσα σε τέσσερα αγόρια
I found my words on my sword	Βρήκα τα λόγια μου στο σπαθί μου
I had a productive day yesterday	Είχα μια παραγωγική μέρα χθες
A light breeze began to move	Ένα ελαφρύ αεράκι άρχισε να κινείται
I just heard the words	Μόλις άκουσα τα λόγια
I can not imagine living so far away from you	Δεν μπορώ να φανταστώ να ζω τόσο μακριά σου
I posted links on social media for this movie	Δημοσίευσα συνδέσμους στα social media για αυτήν την ταινία
I had to find out what he wanted	Έπρεπε να μάθω τι ήθελε
I just have to be with you	Απλά πρέπει να είμαι μαζί σου
I wanted to understand her secrets	Ήθελα να καταλάβω τα μυστικά της
An inspiration stroke	Ένα εγκεφαλικό έμπνευσης
I did not want anyone to tell me how to live	Δεν ήθελα να μου πει κανείς πώς να ζήσω
I could stay there for hours	Θα μπορούσα να μείνω εκεί για ώρες
I spoke to her yesterday morning	Της μίλησα χθες στο πρωινό
He was arrested the same day	Συνελήφθη την ίδια μέρα
The shot in turn was not possible	Το σουτ με τη σειρά δεν ήταν δυνατό
I bent down and made him look at me	Έσκυψα και τον ανάγκασα να με κοιτάξει
I usually see his car bomb	Συνήθως βλέπω το βομβιστικό αυτοκίνητό του
That night the news was made public	Εκείνο το βράδυ η είδηση ​​δόθηκε στη δημοσιότητα
I was surprised when he did not	Έμεινα έκπληκτος όταν δεν το έκανε
I watched everything	Πρόσεχα το οτιδήποτε
An acute pain passed in his chest	Ένας οξύς πόνος πέρασε στο στήθος του
I like working with you	Μου αρέσει να δουλεύω μαζί σου
I think you sold cheap to the government	Νομίζω ότι πούλησες φτηνά στην κυβέρνηση
This was also a bit short for good jokes	Αυτό ήταν επίσης λίγο σύντομο για καλά αστεία
I collapse into a pile on the floor	Καταρρέω σε ένα σωρό στο πάτωμα
I remember visiting her on the weekend before the spring break	Θυμάμαι ότι την επισκέφτηκα το Σαββατοκύριακο πριν από τις ανοιξιάτικες διακοπές
I know they could call	Ξέρω ότι θα μπορούσαν να καλέσουν
I knelt in front of him	Γονάτισα μπροστά του
I'm not very stupid	Δεν είμαι πολύ ανόητος
I have never had a photo of her	Δεν είχα ποτέ φωτογραφία της
I know that right away	Το ξέρω αμέσως
I was easy in any case	Ήμουν εύκολος σε κάθε περίπτωση
I will take and will take any job, in the beginning	Θα πάρω και θα πάρω οποιαδήποτε δουλειά, στην αρχή
I had to feel his presence	Έπρεπε να νιώσω την παρουσία του
The school could accommodate c	Το σχολείο μπορούσε να φιλοξενήσει γ
I mean, he recovered	Εννοώ, ανάρρωσε
I have your example that shaped my feelings about cancer	Έχω το παράδειγμά σας που διαμόρφωσε τα συναισθήματά μου για τον καρκίνο
I did not even know what vehicle he was driving	Δεν ήξερα καν τι όχημα οδηγούσε
I asked her about her day	Τη ρώτησα για τη μέρα της
I had a very bad, crazy night	Πέρασα μια πολύ άσχημη, τρελή νύχτα
I need you in the team	Σε χρειάζομαι στην ομάδα
I should not have forced you to get in my carriage	Δεν έπρεπε να σε αναγκάσω να μπεις στην άμαξα μου
I saw him recently	Τον είδα πρόσφατα
I felt sorry for the lad	Λυπήθηκα το παλικάρι
I'm not going to tell him that	Δεν πρόκειται να του το πω αυτό
I could not understand from his expression what he was thinking	Δεν μπορούσα να καταλάβω από την έκφρασή του τι σκεφτόταν
I was so young and he was so perfect	Ήμουν τόσο νέος και αυτός ήταν τόσο τέλειος
I should have had it, though	Έπρεπε να το έχω, όμως
I know you will all do it for our people	Ξέρω ότι θα το κάνετε όλοι για τον λαό μας
I could only smile and blush	Δεν μπορούσα παρά να χαμογελάσω και να κοκκινίσω
I have and I want, you know	Έχω κι εγώ θέλω, ξέρεις
I saw a little girl hiding in a closet	Είδα ένα κοριτσάκι να κρύβεται σε μια ντουλάπα
I was sure he would not understand	Ήμουν σίγουρος ότι δεν θα καταλάβαινε
The crew paid special attention to the lighting	Το πλήρωμα έδωσε ιδιαίτερη προσοχή στο φωτισμό
I did not want to wait and achieve it	Δεν ήθελα να περιμένω και να το πετύχω
I will satisfy you in a minute	Θα σας ικανοποιήσω μέσα σε ένα λεπτό
A few minutes later he stopped at his destination	Λίγα λεπτά αργότερα σταμάτησε στον προορισμό του
I have many enemies in this city	Έχω πολλούς εχθρούς σε αυτή την πόλη
I looked at him for a long time	Τον κοίταξα για πολλή ώρα
I walk a little further	Περπατώ λίγο πιο μακριά
I can be quite a generous person	Μπορώ να είμαι αρκετά γενναιόδωρος άνθρωπος
I just look at her in amazement	Απλώς την κοιτάζω απορημένος
I was not exactly sure	Δεν ήμουν ακριβώς σίγουρος
I lost it completely	Το έχασα τελείως
A light was burning from the nightstand	Ένα φως έκαιγε από το κομοδίνο
I had never seen him move so fast	Δεν τον είχα δει ποτέ να κινείται τόσο γρήγορα
I'm so glad you're here with me	Είμαι τόσο χαρούμενος που είσαι εδώ μαζί μου
A dark figure moved in the jungle to his left	Ένα σκοτεινό σχήμα κινήθηκε στη ζούγκλα στα αριστερά του
I had a special reason	Είχα έναν ιδιαίτερο λόγο
I'm a little drunk now	Είμαι λίγο μεθυσμένος τώρα
I promised to do the same	Υποσχέθηκα να κάνω το ίδιο
A hot wind blows ash from the roof	Ένας καυτός άνεμος φυσάει στάχτη από τη στέγη
A peace that was once mine for eternity	Μια ειρήνη που κάποτε ήταν δική μου για την αιωνιότητα
I fall on the platform	Πέφτω πάνω στην πλατφόρμα
I hope you experience it too	Ελπίζω να το ζήσεις κι εσύ
I immediately heard a scream from below	Άκουσα αμέσως μια κραυγή από κάτω
I wish you and your companions a pleasant stay	Εύχομαι σε εσάς και τους συντρόφους σας μια ευχάριστη διαμονή
I believe in the person	Πιστεύω στο άτομο
I just heard this news very recently	Μόλις πολύ πρόσφατα άκουσα αυτή την είδηση
I think that is my decision	Νομίζω ότι αυτή είναι η απόφασή μου
Then I create my whole look around this object	Στη συνέχεια δημιουργώ ολόκληρη την εμφάνισή μου γύρω από αυτό το αντικείμενο
A large hole in the fabric of the space	Μια μεγάλη τρύπα στο ύφασμα του χώρου
I was already running	Ήδη έτρεχα
I roll my eyes and smile	Γουρλώνω τα μάτια μου και χαμογελάω
I designed it myself and my mom made it	Το σχεδίασα μόνος μου και το έφτιαξε η μαμά μου
I want you to get married	Θέλω να παντρευτείς
I connected mine with his	Συνέδεσα το δικό μου με το δικό του
I just never had a real one before	Απλώς δεν είχα ποτέ ένα πραγματικό πριν
A committee was set up to look into the matter	Συστάθηκε επιτροπή για να εξετάσει το θέμα
There are currently no plans to complete the film	Προς το παρόν δεν υπάρχουν σχέδια για την ολοκλήρωση της ταινίας
I can also hear everything around me very clearly	Μπορώ επίσης να ακούω τα πάντα γύρω μου πολύ καθαρά
I believe it will not be your last word	Πιστεύω ότι δεν θα είναι η τελευταία σου λέξη
I tied her to a bed	Την έδεσα σε ένα κρεβάτι
A first aid kit is also provided inside the cabin	Στο εσωτερικό του θαλάμου παρέχεται επίσης κουτί πρώτων βοηθειών
I was cooking something too	Κάτι μαγείρευα κι εγώ
Lewis's public school system	Το δημόσιο σχολικό σύστημα του Λούις
I have no reason to trust you	Δεν έχω κανένα λόγο να σε εμπιστευτώ
I see it in his eyes	Το βλέπω στα μάτια του
I found that the information was not immediately available	Διαπίστωσα ότι οι πληροφορίες δεν ήταν άμεσα διαθέσιμες
A man will come into your life to guide you	Ένας άντρας θα έρθει στη ζωή σου για να σε καθοδηγήσει
A small percentage, but just can not wait	Ένα μικρό ποσοστό, αλλά απλά δεν μπορούν να περιμένουν
I'm not trying to do anything fancy here	Δεν προσπαθώ να κάνω κάτι φανταχτερό εδώ
I should have known it would not be	Έπρεπε να ξέρω ότι δεν θα ήταν
I made you turn them both	Σας έβαλα να γυρίσετε και τους δύο
I want to be pure for him	Θέλω να είμαι αγνός για εκείνον
He has an older brother who is a doctor	Έχει έναν μεγαλύτερο αδερφό που είναι γιατρός
I resisted the urge to hit him	Αντιστάθηκα στην παρόρμηση να τον χτυπήσω
A news show was in progress at the moment	Αυτή τη στιγμή βρισκόταν σε εξέλιξη μια εκπομπή ειδήσεων
A point of no return	Ένα σημείο χωρίς επιστροφή
I did not have a plane for my future	Δεν είχα αεροπλάνο για το μέλλον μου
I have to be very careful	Πρέπει να είμαι πολύ προσεκτικός
I took a break last month after the shooting incident	Έκανα ένα διάλειμμα τον περασμένο μήνα μετά το περιστατικό των πυροβολισμών
I think you can guess what happened after that	Νομίζω ότι μπορείτε να μαντέψετε τι συνέβη μετά από αυτό
I feel strong like a giant	Νιώθω δυνατός σαν γίγαντας
I liked everything we did	Μου άρεσαν όλα όσα κάναμε
I wanted him to take me back to him	Ήθελα να με πάρει πίσω κοντά του
I pulled my blankets tightly around my shoulders	Τράβηξα τις κουβέρτες μου σφιχτά γύρω από τους ώμους μου
I like chemistry	Μου αρέσει η χημεία
A new dawn would follow at dusk	Μια νέα αυγή θα ακολουθούσε το σούρουπο
I plan to run Tom	Σχεδιάζω να τρέξω τον Τομ
A window used as a mirror	Ένα παράθυρο που χρησιμοποιείται ως καθρέφτης
I felt the ship take off	Ένιωσα το πλοίο να σηκώνεται
Signals and nearby locations	Σήματα και κοντινές τοποθεσίες
I never suggested that anyone do anything	Ποτέ δεν πρότεινα ότι κανείς δεν κάνει τίποτα
I will not satisfy her curiosity	Δεν θα ικανοποιήσω την περιέργειά της
I think the prosecution had a very weak case	Νομίζω ότι η εισαγγελία είχε μια πολύ αδύναμη υπόθεση
I know he would chase me	Ξέρω ότι θα με κυνηγούσε
I wanted everyone to go to hell	Ήθελα να πάνε όλοι στην κόλαση
I did not want to put him in trouble	Δεν ήθελα να τον βάλω σε μπελάδες
I respect him a lot	Τον σέβομαι πολύ
I want you to do exactly what you want	Θέλω να κάνεις ακριβώς αυτό που θέλεις
I want to be your boy	θέλω να γίνω το αγόρι σου
I love you more and more every day	Κάθε μέρα σε αγαπώ όλο και περισσότερο
I guess it's not that weird	Υποθέτω ότι δεν είναι και τόσο περίεργο
Complete the flight and return to base	Ολοκλήρωσε την πτήση και επέστρεψε στη βάση
I did not know about it	Δεν το ήξερα για αυτό
I only saw her a few times	Την είδα μόνο μερικές φορές
I was anything but, really	Ήμουν κάθε άλλο παρά, πραγματικά
I quickly stood up from the floor	Στάθηκα γρήγορα όρθιος από το πάτωμα
Once I threw away the towel, I no longer cared	Μόλις πέταξα την πετσέτα, δεν με ένοιαζε πλέον
I was not very proud to apply for a job	Δεν ήμουν πολύ περήφανος για να παρακαλέσω για δουλειά
I can not miss this	Δεν μπορώ να μου λείψεις σε αυτό
I took a chair and threw it to him	Πήρα μια καρέκλα και του την πέταξα
All of this has significantly increased overall book sales	Όλα αυτά έχουν αυξήσει σημαντικά τις συνολικές πωλήσεις βιβλίων
I got my environment	Πήρα το περιβάλλον μου
I saw yesterday on another network, you were fantastic	Είδα χθες σε άλλο δίκτυο, ήσουν φανταστικός
I have to bring my family to safety	Πρέπει να φέρω την οικογένειά μου στην ασφάλεια
A strange smell of hot metal and burnt dust	Μια περίεργη μυρωδιά ζεστού μετάλλου και καμένης σκόνης
I remember pieces of it	Θυμάμαι κομμάτια του
Many people make good money from domain names	Πολλοί άνθρωποι βγάζουν καλά χρήματα από τα ονόματα τομέα
I was almost certain there were only two of them	Ήμουν σχεδόν σίγουρος ότι ήταν μόνο δύο
A cursed selfish	Ένας καταραμένος εγωιστής
I can see that no one has	Μπορώ να δω ότι κανείς δεν έχει
I just wanted you to stay away from her	Ήθελα απλώς να μείνεις μακριά της
I felt his lips on mine	Ένιωσα τα χείλη του στα δικά μου
I mentioned this morning that we will get to that	Ανέφερα σήμερα το πρωί ότι θα φτάσουμε σε αυτό
I will keep a positive attitude	Θα κρατήσω μια θετική στάση
I just need a little guidance	Χρειάζομαι μόνο μια μικρή καθοδήγηση
A large lump formed in his throat	Ένα μεγάλο εξόγκωμα σχηματίστηκε στο λαιμό του
I have the opportunity to eat a cookie	Έχω την ευκαιρία να φάω ένα μπισκότο
I am bred right now	Έχω εκτραφεί ακριβώς αυτή τη στιγμή
I would not even tremble and beg for mercy	Δεν θα έτρεμα καν και θα παρακαλούσα για έλεος
I know everyone wants to know	Ξέρω ότι όλοι θέλουν να μάθουν
I see the man getting out of the car	Βλέπω τον άντρα να βγαίνει από το αυτοκίνητο
I was in cruise control	Ήμουν στο cruise control
I say that is not enough	Λέω ότι δεν είναι αρκετό
I do not remember writing them	Δεν θυμάμαι να τα έχω γράψει
A reborn Christian	Ένας αναγεννημένος χριστιανός
I just haven't learned everything yet	Απλώς δεν τα έχω μάθει όλα ακόμα
A deserted border stretched in all directions for miles	Ένα έρημο σύνορο απλώθηκε προς όλες τις κατευθύνσεις για μίλια
I want to know why you did that	Θέλω να μάθω γιατί το έκανες αυτό
I had to make you a case	Έπρεπε να σου φτιάξω μια θήκη
I did not even protest	Ούτε καν διαμαρτυρήθηκα
I appreciate you being here	Εκτιμώ που είσαι εδώ
I was the only passenger who was not badly injured	Ήμουν ο μόνος επιβάτης που δεν τραυματίστηκε άσχημα
One million people on the streets tomorrow	Ένα εκατομμύριο άνθρωποι στους δρόμους αύριο
I was not done with the characters and their story	Δεν είχα τελειώσει με τους χαρακτήρες και την ιστορία τους
I loved making you and your sister laugh	Μου άρεσε να κάνω εσένα και την αδερφή σου να γελάς
I know how tired you must be	Ξέρω πόσο κουρασμένος πρέπει να είσαι
We knew their system as well as they did	Γνωρίζαμε το σύστημά τους όπως και εκείνοι
I had to fight to find someone else	Έπρεπε να παλέψω για να βρω κάποιον άλλο
Eight ships were lost and the rest were scattered	Οκτώ πλοία χάθηκαν και τα υπόλοιπα σκορπίστηκαν
A slow smile rolled down her lips	Ένα αργό χαμόγελο κύλησε στα χείλη της
I know everything about sex, you know	Ξέρω τα πάντα για το σεξ, ξέρεις
I grab it and push it into my mouth	Το πιάνω και το σπρώχνω στο στόμα μου
A bedroom window is burning	Ένα παράθυρο κρεβατοκάμαρας καίγεται
I could not leave, not yet	Δεν μπορούσα να φύγω, όχι ακόμα
I went to sit next to my mom	Πήγα να κάτσω δίπλα στη μαμά μου
I brought the bottle as you can see	Έφερα το μπουκάλι όπως βλέπετε
I had done my homework and found the right consultant	Είχα κάνει την εργασία μου και βρήκα τον κατάλληλο σύμβουλο
A second knife appears next to her right elbow	Ένα δεύτερο μαχαίρι εμφανίζεται δίπλα στον δεξιό της αγκώνα
I begged mom to let me stay	Παρακάλεσα τη μαμά να με αφήσει να μείνω
A game that keeps you busy for hours	Ένα παιχνίδι που σε απασχολεί για ώρες
That is, they are more specific	Δηλαδή, είναι πιο συγκεκριμένοι
A handsome man came out and nodded	Ένας όμορφος άντρας βγήκε έξω και έγνεψε καταφατικά
I always hated you	Πάντα σε μισούσα
I can no longer do anything alone	Δεν μπορώ πια να κάνω τίποτα μόνος μου
I forgot who said it	Ξέχασα ποιος το είπε
I asked the same question	Έκανα την ίδια ερώτηση
I saw it as a movie	Το έβλεπα σαν ταινία
I was waiting for him next to the doors	Τον περίμενα δίπλα στις πόρτες
However, I had nothing to contribute	Εγώ πάντως δεν είχα τίποτα να συνεισφέρω
I could never forget	Δεν θα μπορούσα ποτέ να ξεχάσω
I will not change, you say	Δεν θα αλλάξω, λες
I call her every day, you know	Της τηλεφωνώ κάθε μέρα, ξέρεις
I just told my guide	Μόλις είπα τον οδηγό μου
I have already started writing an email to	Έχω ήδη αρχίσει να γράφω ένα email στο
I could not call for help	Δεν μπορούσα να καλέσω για βοήθεια
I do not know who she is anymore	Δεν ξέρω πια ποια είναι
I wondered what had gone wrong	Αναρωτήθηκα τι είχε πάει στραβά
I fell to my knees in utter despair	Έπεσα στα γόνατα από απόλυτη απόγνωση
I did not get my six years back automatically though	Δεν πήρα τα έξι μου χρόνια πίσω αυτόματα όμως
I needed a different tactic	Χρειαζόμουν μια διαφορετική τακτική
I was strangely excited about this visit to the church	Ήμουν παράξενα ενθουσιασμένος με αυτήν την επίσκεψη στην εκκλησία
I just never did it	Απλώς δεν το κατάφερα ποτέ
preach in such a way	κηρύττω με τέτοιο τρόπο
I just feel really anxious	Απλώς νιώθω πραγματικά ανήσυχος
I never stopped doing both	Δεν σταμάτησα ποτέ να κάνω και τα δύο
I was listening to my heartbeat	Άκουγα τον χτύπο της καρδιάς μου
I have been waiting a long time	Περιμένω πολύ καιρό
I have a question on another important issue	Έχω μια ερώτηση για ένα άλλο σημαντικό θέμα
I knew he flogged her a lot	Ήξερα ότι τη μαστίγωσε πολύ
I could see the relief on her face	Έβλεπα την ανακούφιση στο πρόσωπό της
I drive because you had a lot to drink	Οδηγώ γιατί είχες πολύ να πιεις
I went in and started the engine	Μπήκα και έβαλα μπροστά τη μηχανή
The next bills had a similar fate	Παρόμοια τύχη είχαν και τα επόμενα νομοσχέδια
I can not recognize it	Δεν μπορώ να το αναγνωρίσω
I could never have a better friend than you	Δεν θα μπορούσα ποτέ να είχα καλύτερο φίλο από σένα
I can imagine their side glances	Μπορώ να φανταστώ τις πλευρικές τους ματιές
I could feel the sweat collecting on my forehead	Ένιωθα τον ιδρώτα να μαζεύεται στο μέτωπό μου
Last night I came across something in the service	Χτες το βράδυ έπεσα πάνω σε κάτι στην υπηρεσία
I had never seen anything so beautiful	Δεν είχα ξαναδεί κάτι τόσο όμορφο
I heard it very recently	Το άκουσα πολύ τελευταία
I started preparing to close the cabin	Άρχισα να προετοιμάζομαι για να κλείσω την καμπίνα
I was walking up and down the cabin	Περπατούσα πάνω-κάτω στον θάλαμο
I can not imagine a better health professional	Δεν μπορώ να φανταστώ έναν καλύτερο επαγγελματία υγείας
I definitely wanted it to be the end	Σίγουρα ήθελα να είναι το τέλος
I carried it on me	Το έφερα πάνω μου
Nothing can prepare you	Τίποτα δεν μπορεί να σε προετοιμάσει
I haven't slept much lately	Δεν κοιμάμαι πολύ τον τελευταίο καιρό
I stopped looking for a doctor	Σταμάτησα να ψάχνω γιατρό
I fought with all my might not to cry	Πάλεψα με όλες μου τις δυνάμεις να μην κλάψω
I died in my dream	Πέθανα στο όνειρό μου
I turned my head down	Γύρισα το κεφάλι μου προς τα κάτω
I really want a new one	Θέλω πολύ ένα νέο
I have nowhere to go but only at home	Δεν έχω που να πάω παρά μόνο στο σπίτι
A review of the literature is also included	Περιλαμβάνεται επίσης μια ανασκόπηση της βιβλιογραφίας
I was ten minutes late	Άργησα δέκα λεπτά
I would not try to do anything	Δεν θα προσπαθούσα να κάνω τίποτα
I could not move my legs	Δεν μπορούσα να κουνήσω τα πόδια μου
Desire is just a seed	Η επιθυμία είναι απλώς ένας σπόρος
I could not stop crying	Δεν μπορούσα να σταματήσω να κλαίω
International trade has almost stopped worldwide	Το διεθνές εμπόριο σχεδόν σταμάτησε σε παγκόσμιο επίπεδο
I liked that to them	Μου άρεσε αυτό σε αυτούς
I just closed my eyes and let myself feel it all	Απλώς έκλεισα τα μάτια μου και άφησα τον εαυτό μου να τα νιώσει όλα
I will never let that happen	Δεν θα το αφήσω ποτέ να συμβεί
I jumped about three feet and almost lost it	Πήδηξα περίπου τρία πόδια και κόντεψα να το χάσω
I used my last bullet to kill it	Χρησιμοποίησα την τελευταία μου σφαίρα για να το σκοτώσω
A combination of disgust, hatred and total loss filled her	Ένας συνδυασμός αηδίας, μίσους και ολοκληρωτικής απώλειας τη γέμισε
I still find it difficult to put this debate in context	Εξακολουθώ να δυσκολεύομαι να βάλω αυτή τη συζήτηση στο πλαίσιο
I could be rich and famous	Θα μπορούσα να ήμουν πλούσιος και διάσημος
I focus on studying him as he walks	Εστιάζω στο να τον μελετήσω καθώς περπατάει
I want to fix things	Θέλω να διορθώσω τα πράγματα
I lean back and extend my right hand outwards	Γέρνω πίσω και απλώνω το δεξί μου χέρι προς τα έξω
I was hired to provide him with a service	Είχα προσληφθεί για να του παρέχω μια υπηρεσία
I'm not here for a while	Δεν είμαι εδώ για λίγο
I felt his fear sometimes	Ένιωθα τον φόβο του μερικές φορές
I laughed even louder with the memory	Γέλασα ακόμα πιο δυνατά με την ανάμνηση
I can protect my people	Μπορώ να προστατεύσω τους ανθρώπους μου
I knew it first hand from our short time together	Το ήξερα από πρώτο χέρι από τον σύντομο χρόνο μας μαζί
I have a gift for you	Έχω ένα δώρο για σένα
I did not intend to upset you again	Δεν είχα σκοπό να σε στενοχωρήσω ξανά
I can also say that she was scared	Μπορώ επίσης να πω ότι ήταν φοβισμένη
It was his only appearance in the competition	Ήταν η μοναδική του εμφάνιση στον διαγωνισμό
I hope the conversation is over	Ελπίζω να τελείωσε την κουβέντα
I would not allow it	Δεν θα το επέτρεπα
I have to think of them as food	Πρέπει να τα σκέφτομαι σαν φαγητό
I was not listened to	Δεν με εισακούστηκαν
I should have known better at first glance	Θα έπρεπε να ήξερα καλύτερα με την πρώτη ματιά
I float above the altar	Επιπλέω πάνω από το βωμό
I moved away from the wall	Απομακρύνθηκα από τον τοίχο
I picked up my cell phone and looked at it	Πήρα το κινητό μου και το κοίταξα
I thought he would answer but he did not move	Νόμιζα ότι θα απαντούσε αλλά δεν κουνήθηκε
I saw that you and your girlfriend divorced	Είδα ότι χωρίσατε εσύ και η κοπέλα σου
I was never going to give them up	Δεν επρόκειτο ποτέ να τα παρατήσω
A news about the grass	Μια είδηση ​​για το γρασίδι
I had to take a closer look at them	Έπρεπε να τους ρίξω μια πιο προσεκτική ματιά
I felt so bad about that too	Κι εγώ ένιωσα τόσο άσχημα για αυτό
I really was not a pretty spectacle, even by my own standards	Πραγματικά δεν ήμουν όμορφο θέαμα, ακόμη και με τα δικά μου πρότυπα
It was a difficult task	Ήταν ένας δύσκολος στόχος
I was the new kid almost every year	Ήμουν το νέο παιδί σχεδόν κάθε χρόνο
A smile bent my lips	Ένα χαμόγελο λύγισε τα χείλη μου
I felt very bad and I could not believe it	Ένιωσα πολύ άσχημα και δεν μπορούσα να το πιστέψω
I find it remarkable	Το βρίσκω αξιοσημείωτο
I looked at him in shock	Τον κοίταξα σοκαρισμένη
I did not have much time with my family today	Δεν είχα πολύ χρόνο με την οικογένειά μου σήμερα
Many changes are on the way	Πολλές αλλαγές είναι καθ' οδόν
I quickly decided not to tell him	Αποφάσισα γρήγορα να μην του το πω
I remember that day as if it were yesterday	Θυμάμαι εκείνη τη μέρα σαν να ήταν χθες
I love all colors	Λατρεύω όλα τα χρώματα
I will not solve every problem	Δεν θα λύσω κάθε πρόβλημα
I have to live another two days	Πρέπει να ζήσω άλλες δύο μέρες
I lost the power not to look	Έχασα τη δύναμη να μην κοιτάζω
I have no complaints about our stay there	Δεν έχω κανένα παράπονο για τη διαμονή μας εκεί
I prefer my own a little on the thin side	Προτιμώ το δικό μου λίγο στη λεπτή πλευρά
I did not want this kiss to end	Δεν ήθελα να τελειώσει αυτό το φιλί
I sent the report to the headquarters	Έστειλα την αναφορά στα κεντρικά γραφεία
I went up the stairs, but I pressed a nail	Πήγα στις σκάλες, αλλά πάτησα ένα καρφί
I know that sounds silly to you, probably	Ξέρω ότι σου ακούγεται ανόητο, μάλλον
I take a look through the glasses	Ρίχνω μια ματιά μέσα από τα γυαλιά
I catch it by instinct	Το πιάνω από ένστικτο
I would buy it again and again and again	Θα το αγόραζα ξανά και ξανά και ξανά
I feel better writing	Νιώθω καλύτερα γράφοντας
I can see the pressure on your faces	Μπορώ να δω την πίεση στα πρόσωπά σας
I do it on the court before every game	Το κάνω στο γήπεδο πριν από κάθε παιχνίδι
I shook my head in wonder	Κούνησα το κεφάλι με απορία
I was not ready to deal with someone like that yet	Δεν ήμουν έτοιμος να ασχοληθώ με κάποιον τέτοιο ακόμα
I just can not say for sure	Απλώς δεν μπορώ να πω με σιγουριά
I hope for your sake it is good news	Ελπίζω για χάρη σας να είναι καλά νέα
I lost all sense of reality	Έχασα κάθε αίσθηση της πραγματικότητας
I can not really understand this piece	Δεν μπορώ πραγματικά να καταλάβω αυτό το κομμάτι
I kept my face forward	Κράτησα το πρόσωπό μου μπροστά
I can feel their eyes	Μπορώ να νιώσω τα μάτια τους
I just wanted to impress my friends and have fun	Ήθελα απλώς να εντυπωσιάσω τους φίλους μου και να διασκεδάσω
I really missed someone calling me that	Πραγματικά μου έλειψε κάποιος να με αποκαλεί έτσι
I did not show any mercy because I was not shown any	Δεν έδειξα κανένα έλεος γιατί δεν μου δείχθηκε κανένα
I just knew someone was watching me	Απλώς ήξερα ότι κάποιος με παρακολουθούσε
I tried not to cough	Προσπάθησα να μην βήξω
There is guilt that people admit or deny	Υπάρχει ενοχή που οι άνθρωποι αναγνωρίζουν ή αρνούνται
I even spent ten minutes thinking about what to wear	Πέρασα ακόμη και δέκα λεπτά σκεφτόμενος τι να φορέσω
I was still so tired	Ήμουν ακόμα τόσο κουρασμένος
I get angry with some things	Οργίζομαι με ορισμένα πράγματα
I feel it is unnecessary	Νιώθω ότι είναι περιττό
I felt rather protective	Ένιωσα μάλλον προστατευτική
I could not stop thinking about my sister	Δεν μπορούσα να σταματήσω να σκέφτομαι την αδερφή μου
I know you had a hard time	Ξέρω ότι δυσκολεύτηκες
I was a very shy woman before she trained me	Ήμουν πολύ ντροπαλή γυναίκα πριν με εκπαιδεύσει
I have not seen her in a long time	Δεν την έχω δει εδώ και καιρό
I was not trying to hide it at all	Δεν προσπαθούσα να το κρύψω καθόλου
I need to develop some software for me	Χρειάζομαι να αναπτύξετε κάποιο λογισμικό για μένα
Outside the room there is a seat with a view	Έξω από την αίθουσα υπάρχει ένα κάθισμα με θέα
I know where you go to school	Ξέρω πού πηγαίνεις στο σχολείο
I was serious about the value of the company	Ήμουν σοβαρά για την αξία της εταιρείας
I never thought to hear it	Δεν σκέφτηκα ποτέ να το ακούσω
I know I should not, but it was done	Ξέρω ότι δεν έπρεπε, αλλά έγινε
I can not speak with their names	Δεν μπορώ να μιλήσω με τα ονόματά τους
I call on your strength	Καλώ τη δύναμή σου
I had to focus on the moment	Έπρεπε να επικεντρωθώ στη στιγμή
I was not sure what to say at the meeting	Δεν ήμουν σίγουρος τι να πω στη συνάντηση
I would not have the money	Δεν θα είχα τα χρήματα
I struggled to stay awake	Πάλεψα να μείνω ξύπνιος
A small fee may be charged	Μπορεί να καταβληθεί μια μικρή χρέωση
I spent some time with my mother though	Πέρασα από ένα διάστημα με τη μητέρα μου όμως
And they turned it around with pleasure	Και το έστριψαν με απόλαυση
Instead, he gave a bad name to the enforcement	Αντίθετα, έδωσε ένα κακό όνομα στην επιβολή
Suddenly I feel less confident	Ξαφνικά νιώθω λιγότερη αυτοπεποίθηση
I have to do a few things	Πρέπει να κάνω μερικά πράγματα
I had deleted the course after weeks	Είχα διαγράψει το μάθημα μετά από εβδομάδες
I pulled her from the middle at the right time	Την τράβηξα από τη μέση την ώρα που έπρεπε
That is, he says the sweetest things	Δηλαδή, λέει τα πιο γλυκά πράγματα
I could also play games	Θα μπορούσα να παίξω και παιχνίδια
I approached and started preparing the fire	Πλησίασα και άρχισα να ετοιμάζω τη φωτιά
This should make him more careful	Αυτό θα πρέπει να τον κάνει πιο προσεκτικό
I liked the questions he asked	Μου άρεσαν οι ερωτήσεις που έθεσε
I'm not looking for a dad for him	Δεν ψάχνω για μπαμπά για αυτόν
I do not know his name	Δεν ξέρω το όνομά του
I hit the empty pitcher on the bar	Χτυπάω την άδεια στάμνα στη μπάρα
I will not have dreams	Δεν θα έχω όνειρα
I was so happy for her and proud	Ήμουν τόσο χαρούμενος για αυτήν και περήφανος
After several months he escaped	Μετά από αρκετούς μήνες δραπέτευσε
I wanted him to kiss me again, to never stop	Ήθελα να με ξαναφιλήσει, να μην σταματήσει ποτέ
I could definitely get used to this kind of service	Σίγουρα θα μπορούσα να συνηθίσω σε αυτό το είδος υπηρεσίας
I can feel the beach and taste the salt	Μπορώ να νιώσω την παραλία και να γευτώ το αλάτι
I know a part of you loves me too	Ξέρω ότι ένα μέρος σου με αγαπάει επίσης
I wanted to see my brothers too	Ήθελα να δω και τα αδέρφια μου
I feel your eyes on me	Νιώθω τα μάτια σου πάνω μου
I looked up at him, begging him to do something	Τον κοίταξα ψηλά, παρακαλώντας τον να κάνει κάτι
I am free from my carnal prison	Είμαι ελεύθερος από τη σαρκική μου φυλακή
I expressed my concern that the show would be sold out	Εξέφρασα την ανησυχία μου ότι η παράσταση θα ήταν sold out
I wondered if she was really nervous	Αναρωτήθηκα αν ήταν πραγματικά νευρική
Better to leave	Καλύτερα να φύγουν
I did not want to talk about it	Δεν ήθελα να μιλήσω για αυτό
I got up and made coffee	Σηκώθηκα και έφτιαξα καφέ
I guess it didn't matter much	Υποθέτω ότι δεν είχε μεγάλη σημασία
I have no feelings for you	Δεν έχω συναισθήματα για σένα
A thick layer of sand covered the floor	Ένα παχύ στρώμα άμμου σκέπασε το πάτωμα
I love this little one!	Λατρεύω αυτόν τον μικρό!
The clock then strikes six	Το ρολόι τότε χτυπά έξι
I was convinced that her absence was not her choice	Ήμουν πεπεισμένος ότι η απουσία της δεν ήταν επιλογή της
I did not have time for social life	Δεν είχα χρόνο για κοινωνική ζωή
I walked in and said hello	Περπάτησα και είπα ένα γεια
I thanked him but said no	Τον ευχαρίστησα αλλά είπα όχι
A sudden rage grew inside her	Μια ξαφνική οργή μεγάλωσε μέσα της
I can not pull a shake	Δεν μπορώ να τραβήξω ένα κούνημα
I should have brought her in	Θα έπρεπε να την φέρω μέσα
I always cooked for him	Πάντα μαγείρευα για αυτόν
Now I really understood how men could kill	Τώρα κατάλαβα πραγματικά πώς οι άντρες μπορούσαν να σκοτώσουν
I crawl down the aisle with wide steps, with my revolver outstretched	Σέρνομαι στο διάδρομο με φαρδιά βήματα, με το περίστροφό μου τεντωμένο
I feel very lucky to have you as a model	Νιώθω πολύ τυχερή που σε έχω ως μοντέλο
I think he is in good hands	Νομίζω ότι είναι σε καλά χέρια
I was not afraid anymore	Δεν φοβόμουν πια
Long ago, someone powerful lived here	Πριν από πολύ καιρό, κάποιος ισχυρός είχε ζήσει εδώ
I just wanted to make sure you remember	Ήθελα απλώς να είμαι σίγουρος ότι το θυμάσαι
I heard he was attacked last night	Άκουσα ότι υπέστη επίθεση χθες το βράδυ
A sandwich with peanut butter and banana	Ένα σάντουιτς με φυστικοβούτυρο και μπανάνα
I had my speech ready	Είχα έτοιμο τον λόγο μου
I did not care if he did not understand	Δεν με ένοιαζε αν δεν το καταλάβαινε
I took it out anyway and looked at the cover	Το έβγαλα πάντως και κοίταξα το εξώφυλλο
I do not know what their destination is	Δεν ξέρω ποιος είναι ο προορισμός τους
I reach the bottom of the stairs and slow down	Φτάνω στο κάτω μέρος της σκάλας και επιβραδύνω
I knew how such people worked	Ήξερα πώς λειτουργούσαν τέτοιοι άνθρωποι
Some young children watched with curiosity	Μερικά μικρά παιδιά τα παρακολουθούσαν με περιέργεια
I feel love everywhere again	Νιώθω ξανά αγάπη παντού
A familiar bag near the door caught her eye	Μια γνώριμη τσάντα κοντά στην πόρτα τράβηξε το μάτι της
I told him not to think about doing it	Του είπα να μην σκεφτεί να το κάνει
I put my hands on my sides	Κατέβασα τα χέρια μου στα πλάγια
I will not get carried away by this	Δεν θα παρασυρθώ σε αυτό
I did not want to risk your life either	Δεν ήθελα να ρισκάρω και τη ζωή σου
I follow a very realistic approach in handling my affairs	Ακολουθώ μια πολύ ρεαλιστική προσέγγιση στο χειρισμό των υποθέσεων μου
A large ecclesiastical building was also joined to it	Σε αυτήν ενωνόταν και ένα μεγάλο εκκλησιαστικό κτίριο
A group of elders was having a late meeting	Μια ομάδα πρεσβυτέρων πραγματοποιούσε μια καθυστερημένη συνάντηση
I could not stand it anymore	Δεν άντεχα άλλο
I accuse them of being apart	Τους κατηγορώ που είμαστε χώρια
A large ball of granite	Μια μεγάλη μπάλα από γρανίτη
I have a big lump in my throat	Έχω ένα μεγάλο εξόγκωμα στο λαιμό μου
I looked at it for a long time	Το κοίταξα για πολλή ώρα
A part of her has been left with him	Ένα κομμάτι της έχει μείνει μαζί του
I would recommend them for any growing business	Θα τους συνιστούσα για κάθε αναπτυσσόμενη επιχείρηση
I thought everything would be better	Νόμιζα ότι όλα θα ήταν καλύτερα
I heard a lot of noise and voices	Άκουσα πολύ θόρυβο και φωνές
I did not mean anything by that	Δεν εννοούσα τίποτα με αυτό
I will give it a shot	Θα το δώσω μια βολή
I wanted to make sure you stay safe	Ήθελα να βεβαιωθώ ότι θα μείνεις ασφαλής
I thought he felt the same	Νόμιζα ότι ένιωθε το ίδιο
I looked around and saw the open window	Κοίταξα γύρω μου και είδα το ανοιχτό παράθυρο
I just have to relax and think about it	Απλά πρέπει να χαλαρώσω και να το σκεφτώ
I know how stubborn you both can be	Ξέρω πόσο πεισματάρηδες μπορείτε να είστε και οι δύο
I looked around the room, a little upset	Κοίταξα γύρω από το δωμάτιο, λίγο αναστατωμένος
I stopped at a friend's house	Σταμάτησα στο σπίτι ενός φίλου
I can not edit this	Δεν μπορώ να το επεξεργαστώ αυτό
I should probably play it safe and take a break	Μάλλον θα έπρεπε να το παίξω με ασφάλεια και να κάνω το διάλειμμα
I had fun crossing the creek several times	Διασκέδασα διασχίζοντας τον κολπίσκο αρκετές φορές
I think it must be about eighteen	Νομίζω ότι πρέπει να είναι περίπου δεκαοκτώ
I think they may have a problem	Πιστεύω ότι είναι πιθανό να έχουν πρόβλημα
I still love my dad, no matter what	Εξακολουθώ να αγαπώ τον μπαμπά μου, ό,τι κι αν γίνει
I was so worried about you	Ανησυχούσα τόσο πολύ για σένα
I stood at the entrance, not knowing what to do	Στάθηκα στην είσοδο, χωρίς να ξέρω τι να κάνω
I could swear his face looks better	Θα μπορούσα να ορκιστώ ότι το πρόσωπό του φαίνεται καλύτερο
I was unable to think of any other issue	Ήμουν ανίκανος να σκεφτώ κανένα άλλο θέμα
A family of five could easily live there	Μια πενταμελής οικογένεια θα μπορούσε να ζήσει εκεί εύκολα
I settled down, feeling relaxed and relieved	Εγκαταστάθηκα, νιώθοντας χαλαρός και ανακουφισμένος
I rely too much on vision, he tells me often	Βασίζομαι πάρα πολύ στην όραση, μου λέει συχνά
I had no reason to run	Δεν είχα λόγο να τρέξω
I will do this thing	Θα κάνω αυτό το πράγμα
I told you what happened, accept it and move on	Σου είπα τι έγινε αποδέξου το και προχώρα
I could not be the same person in another body	Δεν θα μπορούσα να είμαι το ίδιο άτομο σε άλλο σώμα
I look great with this dress	Φαίνομαι υπέροχη με αυτό το φόρεμα
I hate to think about it sometimes	Μισώ να το σκέφτομαι μερικές φορές
I felt him swell under my touch	Τον ένιωθα να πρήζεται κάτω από το άγγιγμά μου
A living, breathing person was inside her	Ένα ζωντανό άτομο που ανέπνεε ήταν μέσα της
I hope their doctors stop this pain	Ελπίζω οι γιατροί τους να σταματήσουν αυτόν τον πόνο
I spoke carefully	Μίλησα με προσοχή
I so desperately want him to be a good guy	Θέλω τόσο απεγνωσμένα να είναι καλός τύπος
I really can not remember much from school	Πραγματικά δεν μπορώ να θυμηθώ πολλά από το σχολείο
I could not believe he wanted me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι με ήθελε
I hugged her before the ceremony	Την αγκάλιασα πριν την τελετή
I wiped them quickly	Τα σκούπισα γρήγορα
I want to ignore everything	Θέλω να αγνοήσω τα πάντα
I admire your strength and determination	Θαυμάζω τη δύναμη και την αποφασιστικότητά σου
I could not go back to my hotel room	Δεν μπορούσα να επιστρέψω ξανά στο δωμάτιο του ξενοδοχείου μου
The second is that it was fragile	Το δεύτερο είναι ότι ήταν εύθραυστη
I wanted to remain wanted by men, period	Ήθελα να παραμείνω επιθυμητή από τους άντρες, τελεία
I hope you enjoyed this long update	Ελπίζω να σας άρεσε αυτή η μακρά ενημέρωση
I wanted to commit suicide every day	Ήθελα να αυτοκτονώ κάθε μέρα
A shiver went through her body	Ένα ρίγος διαπέρασε το κορμί της
I just saved you the trouble	Μόλις σου έσωσα τον κόπο
I watched his sufferings and my heart fell	Παρακολούθησα τα βάσανά του και η καρδιά μου έπεσε
A psychologist once told him it was an identity crisis	Ένας ψυχολόγος του είπε κάποτε ότι ήταν κρίση ταυτότητας
I know your heart is in the right place	Ξέρω ότι η καρδιά σου είναι στο σωστό μέρος
I slept after work this morning	Κοιμήθηκα μετά τη δουλειά σήμερα το πρωί
I started to feel very defeated and useless	Άρχισα να νιώθω πολύ ηττημένος και άχρηστος
I believe it will not develop	Πιστεύω ότι δεν θα αναπτυχθεί
I just wanted to get rid of the trees	Ήθελα απλώς να απαλλαγώ από τα δέντρα
I met her and she loved me	Την γνώρισα και με αγάπησε
I had so much fun	Πέρασα τόσο διασκεδαστικά
I have heard how others started calling you	Έχω ακούσει πώς άρχισαν να σε αποκαλούν οι άλλοι
I knew what they wanted with me	Ήξερα τι ήθελαν μαζί μου
I went to a terrible game last night	Πήγα σε ένα τρομερό παιχνίδι χθες το βράδυ
I understand this piece well	Το καταλαβαίνω καλά αυτό το κομμάτι
I was not going to lie down like a gentle lamb	Δεν επρόκειτο να ξαπλώσω σαν ευγενικό αρνί
I wanted everything to go away	Ήθελα να φύγουν όλα
I tried to do it by word of mouth	Προσπάθησα να κάνω στόμα με στόμα
I hated losing control of my emotions	Μισούσα να χάνω τον έλεγχο των συναισθημάτων μου
I am from everything that has come before me	Είμαι από όλα όσα έχουν έρθει μπροστά μου
But he submitted too many plans	Υπέβαλε όμως πάρα πολλά σχέδια
I never want to get up again	Δεν θέλω να ξανασηκωθώ ποτέ
I remember the first customer	Θυμάμαι τον πρώτο πελάτη
I love this dining counter	Λατρεύω αυτόν τον πάγκο φαγητού μου
The government provided building materials for the reconstruction of houses	Η κυβέρνηση παρείχε οικοδομικά υλικά για την ανοικοδόμηση σπιτιών
I knew she should not trust him	Ήξερα ότι δεν έπρεπε να τον εμπιστευτεί
I liked the last quarter of the book better	Μου άρεσε περισσότερο το τελευταίο τέταρτο του βιβλίου
I have to have my own	Πρέπει να έχω το δικό μου
I watched her return	Την πρόσεχα να επιστρέψει
I had to banish such childish thoughts	Έπρεπε να διώξω τέτοιες παιδικές σκέψεις
The couple had four sons and three daughters	Το ζευγάρι είχε τέσσερις γιους και τρεις κόρες
I immediately jumped up and down with joy	Πήδηξα αμέσως πάνω κάτω από χαρά
I thought we would have dinner on my boat tonight	Σκέφτηκα ότι θα είχαμε δείπνο στο σκάφος μου απόψε
I had surgery a few years ago	Έκανα εγχείρηση πριν από μερικά χρόνια
I can say that she holds back the tears	Μπορώ να πω ότι συγκρατεί τα δάκρυα
I tried one last time	Προσπάθησα μια τελευταία φορά
I was interested in a section on taking water from the air	Μια ενότητα σχετικά με τη λήψη νερού από τον αέρα με ενδιέφερε
I watched their expressions	Παρακολούθησα τις εκφράσεις τους
The temples were built in three stages	Οι ναοί χτίστηκαν σε τρία στάδια
They guard and protect me, they feed me	Με φυλάνε και με προστατεύουν, με δίνουν τροφή
I will throw it away after looking for the area	Θα το πετάξω αφού ψάξουμε την περιοχή
I was number one at the top in high school	Ήμουν νούμερο ένα στην κορυφή στο γυμνάσιο
I watch her as she moves quickly through objects	Την παρακολουθώ καθώς κινείται γρήγορα μέσα από τα αντικείμενα
I really did not know	Πραγματικά δεν το ήξερα
I hope your prosecution is successful	Ελπίζω η δίωξή σας να είναι επιτυχής
I love her, she loves me	Την αγαπώ, με αγαπάει
I inherited money from my aunt years ago	Κληρονόμησα χρήματα από τη θεία μου πριν από χρόνια
I would recommend everyone else to do the same	Θα συνιστούσα σε όλους τους άλλους να κάνουν το ίδιο
I will teach you my ways	Θα σας διδάξω τους τρόπους μου
I did not notice anything different in it	Δεν παρατήρησα κάτι διαφορετικό σε αυτό
I stopped but did not return	Σταμάτησα αλλά δεν γύρισα
I was always chosen last	Πάντα με διάλεγαν τελευταία
A hug or a kiss could not hurt anything	Μια αγκαλιά ή ένα φιλί δεν θα μπορούσε να βλάψει τίποτα
I feel compelled to add a reason	Αισθάνομαι υποχρεωμένος να προσθέσω έναν λόγο
I can not read your mind	Δεν μπορώ να διαβάσω το μυαλό σου
I can not call you that	Δεν μπορώ να σε αποκαλώ έτσι
I could not even bear to say her name	Δεν άντεχα καν τον εαυτό μου να πω το όνομά της
I rub it around my arm for a show	Το τρίβω γύρω από το χέρι μου για επίδειξη
I saw them all from above	Τα έβλεπα όλα από ψηλά
I think what you did had to be done	Νομίζω ότι αυτό που έκανες έπρεπε να γίνει
I told her it was very beautiful	Της είπα ότι ήταν πολύ όμορφο
A great king stood up and set us all free	Ένας μεγάλος βασιλιάς σηκώθηκε και μας ελευθέρωσε όλους
I will never look at them again	Δεν θα τους ξανακοιτάξω ποτέ
I believe that this falls within the category of consumer goods	Πιστεύω ότι αυτό εμπίπτει στα καταναλωτικά αγαθά
I kept my mother, she was ninety	Κράτησα τη μητέρα μου, ήταν ενενήντα
I stood in the spotlight	στάθηκα στην προσοχή
I did not think he would remember me	Δεν πίστευα ότι θα με θυμόταν
I think he is a little younger	Νομίζω ότι είναι λίγο νεότερος
A small group of students approached him from behind	Μια μικρή ομάδα μαθητών τον πλησίασε από πίσω
I was still afraid of the unknown	Φοβόμουν ακόμα το άγνωστο
I missed another week to find a new direction	Έχασα άλλη μια εβδομάδα για να βρω μια νέα κατεύθυνση
I did not play my role	Δεν έπαιξα τον ρόλο μου
I imagine his hands on her	Φαντάζομαι τα χέρια του πάνω της
I did not know it before, but it made perfect sense	Δεν το ήξερα από πριν, αλλά ήταν απολύτως λογικό
Gently soften the bottom of my drink	Ήπια τον πάτο του ποτού μου
I will definitely ignore him	Σίγουρα θα τον αγνοήσω
I went to our room and started the shower	Πήγα στο δωμάτιό μας και ξεκίνησα το ντους
I did not understand that he intended to leave the cellar	Δεν κατάλαβα ότι σκόπευε να φύγει από το κελάρι
I turned and saw her	Γύρισα και την είδα
A pleasant tea is made from the flowers	Από τα λουλούδια φτιάχνεται ένα ευχάριστο τσάι
I took it back to the living room	Το πήγα πίσω στο σαλόνι
I did not pay attention to that	Δεν έδωσα σημασία σε αυτό
I will need to belong to me completely	Θα χρειαστώ να μου ανήκεις ολοκληρωτικά
I have to keep my mind busy	Πρέπει να έχω το μυαλό μου απασχολημένο
I can not wait any longer	Δεν μπορώ να περιμένω άλλο
I lay down and looked at the sky	Ξάπλωσα και κοιτούσα τον ουρανό
A pain hit his left hand	Ένας πόνος έπληξε το αριστερό του χέρι
I can take care of myself	Μπορώ να φροντίσω τον εαυτό μου
I find it difficult to deal with praise	Δυσκολεύομαι να αντιμετωπίσω τον έπαινο
I picked it up and started rubbing	Το σήκωσα και άρχισα να τρίβω
I learned a lot this year	Έμαθα πολλά φέτος
I did not turn them on	Δεν τα άναψα
I washed our car in the afternoon	Έπλυνα το αμάξι μας το απόγευμα
I would like a little more depth in the bag	Θα ήθελα λίγο περισσότερο βάθος στην τσάντα
I wonder how he insulted her	Απορώ πώς την προσέβαλε
I'm afraid to give them back	Φοβάμαι να τα επιστρέψω
I like to feel my body work hard	Μου αρέσει να νιώθω το σώμα μου να δουλεύει σκληρά
I will edit the main post	Θα επεξεργαστώ την κύρια ανάρτηση
I saw you break the ice	Σε είδα να σπάς τον πάγο
The cause of the sinking was unknown	Η αιτία της βύθισης ήταν άγνωστη
I have to be drunk to deal with him	Πρέπει να είμαι μεθυσμένος για να τον αντιμετωπίσω
A particularly dense brush yielded the strongest concentration	Ένα ιδιαίτερα πυκνό πινέλο απέδιδε την ισχυρότερη συγκέντρωση
I know you must have been so disappointed	Ξέρω ότι πρέπει να απογοητευτήκατε τόσο πολύ
I realized this much earlier than they did	Το κατάλαβα πολύ νωρίτερα από εκείνους
I am not without means	Δεν είμαι χωρίς μέσα
I look at his hand	Κοιτάζω το χέρι του
I will not show her this letter	Δεν θα της δείξω αυτό το γράμμα
I would like your help	Θα ήθελα τη βοήθειά σας
I would love to win a ticket for this year	Θα ήθελα πολύ να κερδίσω ένα εισιτήριο για φέτος
I have no idea when it will clear up	Δεν έχω ιδέα πότε θα ξεκαθαρίσει
I prefer to do something else	Προτιμώ να κάνω κάτι άλλο
I could not take my eyes off the detail	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου από τη λεπτομέρεια
I have a house and a car	Έχω ένα σπίτι και ένα αυτοκίνητο
I can not remember which one	Δεν μπορώ να θυμηθώ ποιο
I brought you to punish you	Σε έφερα για να σε τιμωρήσω
No such research has ever been done	Δεν έγινε ποτέ τέτοια έρευνα
I knew this was probably the worst part	Ήξερα ότι αυτό θα ήταν ίσως το χειρότερο μέρος
Will go now	Θα φύγω τώρα
I was always thin, even though I ate a lot	Πάντα ήμουν αδύνατη, παρόλο που έτρωγα πολύ
A black spot caught his attention for a moment	Μια μαύρη κηλίδα τράβηξε την προσοχή του για μια στιγμή
I really need to lie down, though	Χρειάζομαι πραγματικά να ξαπλώσω, όμως
I was happy with that	Ήμουν ικανοποιημένος με αυτό
I looked around, I started to panic	Κοίταξα γύρω μου, άρχισα να πανικοβάλλομαι
I completely agree with your views	Συμφωνώ απόλυτα με τις απόψεις σου
I love them all except two women who stand out	Τις αγαπώ όλες εκτός από δύο γυναίκες που ξεχωρίζουν
I believe this part of the story	Πιστεύω αυτό το κομμάτι της ιστορίας
I was also afraid to open my heart	Φοβόμουν επίσης να ανοίξω την καρδιά μου
I have no way of finding any girls right now	Δεν έχω τρόπο να βρω κανένα κορίτσι, αυτή τη στιγμή
I got up and answered him	Σηκώθηκα και του απάντησα
I am never alone in anything	Δεν είμαι ποτέ μόνος σε τίποτα
I'll stay here	Θα μείνω εδώ
I packed my things and went back to my house	Μάζεψα τα πράγματά μου και γύρισα μέσα στο σπίτι μου
Each novel sold only a few hundred copies	Κάθε μυθιστόρημα πουλούσε μόνο μερικές εκατοντάδες αντίτυπα
I used it as an advantage	Το χρησιμοποίησα ως πλεονέκτημα
I just kept running	Απλώς συνέχισα να τρέχω
I'm sure he'm asleep now	Είμαι σίγουρος ότι κοιμάται τώρα
I woke up all night and worked on the scene	Ξυπνούσα όλη τη νύχτα και επεξεργαζόμουν τη σκηνή
I felt faint, I find it difficult to speak	Ένιωσα λιποθυμία δυσκολεύομαι να μιλήσω
I have a lot of time to get there	Έχω πολύ χρόνο να φτάσω εκεί
I love my friends and family	Αγαπώ τους φίλους και την οικογένειά μου
I went to the people around the truck	Πήγα προς τους ανθρώπους γύρω από το φορτηγό
However, I have seen the data sheets in them	Ωστόσο, έχω δει τα φύλλα δεδομένων σε αυτά
I had not seen the bolt that hit me	Δεν είχα δει το μπουλόνι που με χτύπησε
I didn't even have to think about it	Δεν έπρεπε καν να το σκεφτώ
Legs worn out from waiting	Τα πόδια φθαρμένα από την αναμονή
I can only focus more on editing	Μπορώ να εστιάσω περισσότερο μόνο στο μοντάζ
I look forward to reading much more from you	Ανυπομονώ να διαβάσω πολλά περισσότερα από εσάς
I also appear briefly in this	Εμφανίζομαι και εγώ εν συντομία σε αυτό
I use these lyrics over and over again	Χρησιμοποιώ αυτούς τους στίχους ξανά και ξανά
The reason for the composition is unknown	Ο λόγος για τη σύνθεση είναι άγνωστος
I had great adventures	Είχα μεγάλες περιπέτειες
I know about your little problem	Ξέρω για το μικρό σου πρόβλημα
I could not hold back a laugh	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω ένα γέλιο
I want to know who this guy is	Θέλω να καταλάβω ποιος είναι αυτός ο τύπος
A company we should be proud of	Μια εταιρεία για την οποία πρέπει να είμαστε περήφανοι
I got in my car the moment they passed	Έφτασα στο αυτοκίνητό μου τη στιγμή που πέρασαν
I guess it was a little over twenty	Υποθέτω ότι ήταν λίγο παραπάνω από είκοσι
I put myself in his place	Έβαλα τον εαυτό μου στη θέση του
I guess it was a reversal, something unusual to add	Υποθέτω ότι ήταν μια ανατροπή, κάτι ασυνήθιστο να προσθέσω
I took a step back and he threw his fist	Έκανα ένα βήμα πίσω και εκείνος έριξε τη γροθιά του
I look down at my watch	Κοιτάζω κάτω το ρολόι μου
I think a lot of men would like to be with you	Νομίζω ότι πολλοί άντρες θα ήθελαν να είναι μαζί σου
I can not say what is happening inside, what outside	Δεν μπορώ να πω τι συμβαίνει μέσα, τι έξω
I proceeded to write checks and pay bills	Προχώρησα στη συγγραφή επιταγών και στην πληρωμή λογαριασμών
I could feel the comfort and warmth of her skin	Μπορούσα να νιώσω την άνεση και τη ζεστασιά του δέρματός της
I knew the sound well	Ήξερα καλά τον ήχο
I also have my own successful construction business	Έχω επίσης τη δική μου επιτυχημένη κατασκευαστική επιχείρηση
I felt frantic to get him more	Ένιωσα ξέφρενη να τον πάρω περισσότερα
I can push my luck here	Μπορεί να σπρώχνω την τύχη μου εδώ
I thought you might not show up today	Σκέφτηκα ότι μπορεί να μην εμφανιστείς σήμερα
I think it contains a very important message for you	Πιστεύω ότι περιέχει ένα πολύ σημαντικό μήνυμα για εσάς
I was just as desperate as the rebels	Ήμουν το ίδιο απελπισμένος με τους επαναστάτες
I can only imagine what they are going through	Μπορώ μόνο να φανταστώ τι περνούν
I had a bad night	Είχα μια κακή νύχτα
I felt the dam go down	Ένιωσα το φράγμα να κατεβαίνει
I have anything other than a clean installation	Έχω οτιδήποτε άλλο εκτός από καθαρή εγκατάσταση
I would not have even been involved from the beginning	Δεν θα είχα καν εμπλακεί εξαρχής
A steel bolt was between his eyes	Ένα ατσάλινο μπουλόνι ήταν ανάμεσα στα μάτια του
I am these activities below others	Είμαι αυτές οι δραστηριότητες κάτω από άλλες
I could not even begin to form words	Δεν μπορούσα καν να αρχίσω να σχηματίζω λέξεις
I had no idea how many	Δεν είχα ιδέα πόσα
I could hear the bitterness in his voice	Άκουγα την πίκρα στη φωνή του
I will not go into details here	Δεν θα μπω σε λεπτομέρειες εδώ
I looked at them with my jaw hanging in shock	Τους κοίταξα με το σαγόνι μου να κρέμεται από σοκ
I've learned to manage quite well since you left	Έχω μάθει να διαχειρίζομαι αρκετά καλά από τότε που έφυγες
I think they feared her more than anything else	Νομίζω ότι τη φοβόντουσαν περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I know she is not alive in the formal sense	Ξέρω ότι δεν είναι ζωντανή με την τυπική έννοια
A soldier in the green of the army	Ένας στρατιώτης στο πράσινο του στρατού
They entered from side streets between the shops	Έμπαιναν από παράδρομους ανάμεσα στα καταστήματα
I need to hear what these visitors are doing	Πρέπει να ακούσω τι κάνουν αυτοί οι επισκέπτες
An image began to form	Μια εικόνα άρχισε να σχηματίζεται
I knew where he was going	Ήξερα πού πήγαινε
Here I feel confident	Εδώ νιώθω σιγουριά
I only spoke to her once this week	Της μίλησα μόνο μία φορά αυτή την εβδομάδα
A group of students stood around offering their support	Μια ομάδα μαθητών στεκόταν τριγύρω προσφέροντας την υποστήριξή τους
I talked to his parents the other day	Μίλησα με τους γονείς του τις προάλλες
I was very interested in losing	Ήμουν πολύ ενδιαφέρον για να χάσω
I still remembered it, as if it happened yesterday	Το θυμόμουν ακόμα, σαν να έγινε χθες
Three bedroom apartment on the second floor	Διαμέρισμα τριών υπνοδωματίων στον δεύτερο όροφο
I did not need such power	Δεν χρειαζόμουν τέτοια δύναμη
I still could not answer her	Ακόμα δεν μπορούσα να της απαντήσω
I became quite clear on that	Έγινα αρκετά σαφής σε αυτό
Nor will I risk losing you	Ούτε θα ρισκάρω να σε χάσω
I hope you find this information useful and helpful	Ελπίζω να βρείτε αυτές τις πληροφορίες χρήσιμες και χρήσιμες
I wonder where they found this line	Αναρωτιέμαι πού βρήκαν αυτή τη γραμμή
However, this medical application is outdated	Ωστόσο, αυτή η ιατρική εφαρμογή είναι ξεπερασμένη
I will remember you all my days	Θα σε θυμάμαι όλες μου τις μέρες
I still could not find words	Ακόμα δεν έβρισκα λόγια
I have covered my tracks very carefully	Έχω καλύψει τα ίχνη μου πολύ προσεκτικά
I told you before	Σας το είπα πριν
I have not looked at myself	Δεν έχω κοιτάξει τον εαυτό μου
I can not use it to steal anyone	Δεν μπορώ να το χρησιμοποιήσω για να κλέψω κανέναν
I passed three dogs on the trail	Πέρασα τρία σκυλιά στο μονοπάτι
I have never seen her so happy	Δεν την έχω ξαναδεί τόσο χαρούμενη
I have to teach you something	Πρέπει να σου διδάξω κάτι
I knew he had strong feelings for me	Ήξερα ότι είχε έντονα συναισθήματα για μένα
I mean, they tear down my books from every class	Εννοώ, μου γκρεμίζουν τα βιβλία από κάθε τάξη
I entered the place	Μπήκα στο μέρος
I could not hold back my tears anymore	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω τα δικά μου δάκρυα άλλο
Some do not remember who they are	Κάποιοι δεν θυμούνται ποιοι είναι
I stand ten feet away	Σταματώ δέκα πόδια μακριά
I suggest we get over it and move on, sir	Προτείνω να το ξεπεράσουμε και να προχωρήσουμε, κύριε
I just did not like her attitude	Απλώς δεν μου άρεσε η στάση της
I smiled at the thought	Χαμογέλασα στη σκέψη
I think if you do, it will send the wrong message	Νομίζω ότι αν το κάνεις, θα στείλει λάθος μήνυμα
I want someone who can talk to me	Θέλω κάποιον που να μπορεί να μου μιλήσει
I was very relaxed and silent, watching what was happening	Ήμουν πολύ χαλαρός και σιωπηλός, παρακολουθώντας τι γινόταν
I have all this noise in my head	Έχω όλον αυτόν τον θόρυβο στο κεφάλι μου
I have to come to light	Πρέπει να βγω στο φως
I did nothing but post the product online	Δεν έκανα τίποτα άλλο από το να δημοσίευσα το προϊόν στο διαδίκτυο
I did not want to end up like that	Δεν ήθελα να καταλήξω έτσι
I knew the day would come	Ήξερα ότι θα ερχόταν η μέρα
I think he'm just shy	Νομίζω ότι είναι απλά ντροπαλός
I have not spoken to him in years	Δεν του έχω μιλήσει εδώ και χρόνια
I did not want to break up now	Δεν ήθελα να διαλυθώ τώρα
I wanted to teach them a lesson	Ήθελα να τους κάνω ένα μάθημα
I collect rare items	Συλλέγω σπάνια αντικείμενα
I would not expect anything different this time	Δεν θα περίμενα κάτι διαφορετικό αυτή τη φορά
I was rushed to the emergency room	Με πήγαν εσπευσμένα στα επείγοντα
That was the beginning	Αυτή ήταν η αρχή
I have been fighting for a long time	Παλεύω πολύ καιρό
I bet her thoughts look exactly like that	Βάζω στοίχημα ότι οι σκέψεις της μοιάζουν ακριβώς έτσι
I gave up mine and followed you	Παράτησα το δικό μου και σε ακολούθησα
I laughed a little	Έβγαλα ένα μικρό γέλιο
I paid serious attention to it	Το έδωσα σοβαρή προσοχή
I had no idea what you had to endure	Δεν είχα ιδέα τι έπρεπε να αντέξεις
I envision my life in my perfect, healthy state	Οραματίζομαι τη ζωή μου στην τέλεια, υγιή κατάστασή μου
I had to get back here as soon as possible	Έπρεπε να επιστρέψω εδώ το συντομότερο δυνατό
I helped him by quoting the following background lyrics	Τον βοήθησα παραθέτοντας τους παρακάτω στίχους του φόντου
I beg you to protect her	Σε ικετεύω να την προστατέψεις
I started to sleep a lot	Άρχισα να κοιμάμαι πολύ
Many had written you off	Πολλοί σε είχαν ξεγράψει
I decided to join them	Αποφάσισα να συμμετάσχω μαζί τους
I am sorry for them	Τους λυπάμαι
I did not want anything from him or anyone	Δεν ήθελα τίποτα από αυτόν και από κανέναν
I picked up the car and started the journey	Μάζεψα το αυτοκίνητο και ξεκίνησα το ταξίδι
Then I realize how new everything must look to him	Τότε συνειδητοποιώ πόσο καινούργια πρέπει να του φαίνονται όλα
I can not stand anyone driving slowly	Δεν αντέχω κανέναν να οδηγεί αργά
I thought you were just angry	Νόμιζα ότι ήσουν απλώς θυμωμένος
I was shot in the hand	Με πυροβόλησαν στο χέρι
I think he has to go back to his lessons now	Νομίζω ότι πρέπει να επιστρέψει στα μαθήματά του τώρα
I turned the handle and pushed the door open	Γύρισα το χερούλι και έσπρωξα την πόρτα να ανοίξει
I need to look for it more	Πρέπει να το ψάξω περισσότερο
I bowed my head and closed my eyes	Έσκυψα το κεφάλι μου και έκλεισα τα μάτια μου
I lost track of time	Έχασα την αίσθηση του χρόνου
I wrote down the phone number	Σημείωσα τον αριθμό τηλεφώνου
I discount my own questions	Κάνω έκπτωση στις δικές μου ερωτήσεις
The bill was defeated	Το νομοσχέδιο ηττήθηκε
I am not interested in public opinion	Δεν με ενδιαφέρει η κοινή γνώμη
I start lowering my face towards them	Αρχίζω να κατεβάζω το πρόσωπό μου προς το μέρος τους
I got up and we were across	Σηκώθηκα όρθιος και ήμασταν απέναντι
I burned them both	Έκαψα και τους δύο
I just love my freedom	Απλώς αγαπώ την ελευθερία μου
Some stared at the smoke at the crash site	Μερικοί κοιτούσαν επίμονα προς τον καπνό του σημείου της συντριβής
I wish more people did it	Μακάρι να το έκαναν περισσότεροι άνθρωποι
I will apologize to him	Θα του ζητήσω συγγνώμη
I am actually traveling in my past	Στην πραγματικότητα ταξιδεύω στο παρελθόν μου
I love them for deer and turkey hunting	Τα λατρεύω για κυνήγι ελαφιών και γαλοπούλας
I had to focus on what was happening	Έπρεπε να επικεντρωθώ σε αυτό που συνέβαινε
I feel quite spoiled	Νιώθω αρκετά κακομαθημένος
I taught wrong things	Δίδαξα λάθος πράγματα
I think it will be okay	Νομίζω ότι θα είναι εντάξει
I also had to prepare myself for work	Έπρεπε επίσης να ετοιμάσω τον εαυτό μου για δουλειά
Australia came closer to defeat for the entire tour	Η Αυστραλία έφτασε πιο κοντά στην ήττα για όλη την περιοδεία
I smell the beer in her sweat	Μυρίζω την μπύρα στον ιδρώτα της
I want to be alone	Θέλω να μείνω μόνη μου
I was not exactly sure what was in front of me	Δεν ήμουν ακριβώς σίγουρος τι ήταν μπροστά μου
I can not believe that you smile while you do	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι χαμογελάς ενώ το κάνεις
I wish you would give me more praise	Μακάρι να μου έδινες περισσότερα εύσημα
I have other moral principles	Έχω και άλλες ηθικές αρχές
A year later the brother dies	Ένα χρόνο αργότερα ο αδερφός πεθαίνει
I have to stop my visit this time	Πρέπει να κόψω την επίσκεψή μου αυτή τη φορά
I got out and stood next to my car	Βγήκα και στάθηκα δίπλα στο αυτοκίνητό μου
I thought it was remarkable	Νόμιζα ότι ήταν αξιοσημείωτο
I should not have been here	Δεν έπρεπε να είμαι εδώ
A great event happened	Έγινε ένα σπουδαίο γεγονός
I will miss you in an hour or two	Θα λείψω σε μια ή δύο ώρες
I thought doubtfully whether he would come or not	Σκέφτηκα αμφίβολο αν θα ερχόταν ή όχι
I was surrounded by a crowd	Ήμουν περικυκλωμένος από ένα πλήθος
I was expecting something like that and I was ready	Περίμενα κάτι τέτοιο και ήμουν έτοιμος
I believe they never left me	Πιστεύω ότι δεν με άφησαν ποτέ
A magic pillar was launched into the sky	Μια μαγική κολόνα εκτοξεύτηκε στον ουρανό
I am without past, without future, only with the present	Είμαι χωρίς παρελθόν, χωρίς μέλλον, μόνο με το παρόν
I was a little burned	Είχα καεί λίγο
A dog will look up at a man	Ένας σκύλος θα κοιτάξει ψηλά σε έναν άντρα
I answered thousands	Απάντησα σε χιλιάδες
I stumbled deeper into the forest and the pain increased	Σκόνταψα πιο βαθιά στο δάσος και ο πόνος αυξήθηκε
I feel we need a bigger number	Νιώθω ότι χρειαζόμαστε μεγαλύτερο αριθμό
I was sitting at his desk	Καθόμουν στο γραφείο του
A focused mind is also more stable	Ένα συγκεντρωμένο μυαλό είναι επίσης πιο σταθερό
I just really needed the money	Απλώς χρειαζόμουν πραγματικά τα χρήματα
I just remember sitting on the floor in my house	Απλώς θυμάμαι ότι κάθομαι στο πάτωμα στο σπίτι μου
I love the premise for this book	Λατρεύω την προϋπόθεση για αυτό το βιβλίο
In fact I think my all	Στην πραγματικότητα νομίζω ότι όλα μου
I want to spend more time with you	Θέλω να περάσω περισσότερο χρόνο μαζί σου
I lifted up to touch the green canvas	Σήκωσα ψηλά για να αγγίξω τον πράσινο καμβά
I saw a bunch of grapes there	Είδα εκεί ένα τσαμπί σταφύλια
I really had nothing	Δεν είχα τίποτα πραγματικά
I wanted them to feel my pain	Ήθελα να νιώσουν τον πόνο μου
I am the master of myself using his own mind	Είμαι ο κύριος του εαυτού μου χρησιμοποιώντας το δικό του μυαλό
I like to walk, you see	Μου αρέσει να περπατάω, βλέπεις
I love you from the moment our eyes met	Σε αγαπώ από τη στιγμή που τα βλέμματά μας συναντήθηκαν
I encourage the legislature to approve this proposal	Ενθαρρύνω το νομοθετικό σώμα να εγκρίνει αυτήν την πρόταση
I can not exclude them	Δεν μπορώ να τους αποκλείσω
I can hardly keep his fragile mental state against you	Δύσκολα μπορώ να κρατήσω την εύθραυστη ψυχική του κατάσταση εναντίον σου
I could barely breathe around him	Μετά βίας μπορούσα να αναπνεύσω γύρω του
I totally agree with that	Συμφωνώ απόλυτα με αυτό
I went home after the end of my shift	Πήγα σπίτι μετά το τέλος της βάρδιας μου
I will not even look at you	Δεν θα σε κοιτάξω καν
I love fresh air, clean water	Λατρεύω τον καθαρό αέρα, το καθαρό νερό
I have been betting this last quarter	Στοιχηματίζω αυτό το τελευταίο τρίμηνο
A deep fog began to enter	Μια βαθιά ομίχλη άρχισε να μπαίνει
I'm seriously thinking about leaving	Σκέφτομαι σοβαρά να φύγω
A climate zone exclusively his own	Μια κλιματική ζώνη αποκλειστικά δική του
I took care of his papers	Φρόντισα τα χαρτιά του
I always wanted a daughter	Πάντα ήθελα μια κόρη
I hate not to know, though	Μισώ να μην ξέρω, όμως
I look at the address for the fourth time	Κοιτάζω τη διεύθυνση για τέταρτη φορά
I will reciprocate this grace if given the chance	Θα ανταποδώσω αυτή τη χάρη αν μου δοθεί η ευκαιρία
Grant refused to consider such a proposal	Ο Γκραντ αρνήθηκε να εξετάσει μια τέτοια πρόταση
I walked from wall to wall	Περπάτησα από τοίχο σε τοίχο
I know volumes of poetry outside	Ξέρω απέξω τόμους ποίησης
I did not have it that morning	Δεν το είχα εκείνο το πρωί
I'm ready to start your project right now	Είμαι έτοιμος να ξεκινήσω το έργο σας αυτή τη στιγμή
A tree sprouted out of nowhere	Ένα δέντρο φύτρωσε από το πουθενά
I could not remember anything	Δεν μπορούσα να θυμηθώ τίποτα
I will try to comply with your request	Θα προσπαθήσω να συμμορφωθώ με το αίτημά σας
I could almost see us out there still	Σχεδόν μπορούσα να μας δω εκεί έξω ακόμα
I knew it would not exist	Ήξερα ότι δεν θα υπήρχε
I could not move or speak	Δεν μπορούσα να κινηθώ ούτε να μιλήσω
I did not mind at all	Δεν με πείραξε καθόλου
I've been here since	Είμαι εδώ από τότε
I'm done with mining and engineering	Έχω τελειώσει με τα ορυχεία και τη μηχανική
I can not remember	Δεν μπορώ να το θυμηθώ
It seemed like a long time had passed	Φαινόταν να πέρασε πολύς καιρός
I'll come pick you up	Θα έρθω να σε πάρω
I highly recommend making the trip here	Συνιστώ ανεπιφύλακτα να κάνετε το ταξίδι εδώ
I wrote for an entire hour	Έγραφα μια ολόκληρη ώρα
I cut off his right back leg	Του έκοψα το πίσω δεξί πόδι
I stretch my hand and lift it	Τεντώνω το χέρι μου και το σηκώνω
I suggest you go back to the mansion	Προτείνω να επιστρέψετε στην έπαυλη
I had started to blush	Είχα αρχίσει να κοκκινίζω
I have a few pieces of gold	Έχω μερικά κομμάτια χρυσού
He could never prove them	Δεν μπόρεσε ποτέ να τους αποδείξει
I hope you can ride horses	Ελπίζω να μπορείτε να καβαλήσετε άλογα
And it was beautifully shot	Και γυρίστηκε υπέροχα
I have to fill my stomach	Πρέπει να γεμίσω το στομάχι μου
I will not let them take any more	Δεν θα τους αφήσω να πάρουν άλλο
I had never cared before	Δεν είχα νοιαστεί ποτέ πριν
I was trying to increase the color column	Προσπαθούσα να αυξήσω τη στήλη χρώματος
I always have it for lunch	Το έχω πάντα για μεσημεριανό γεύμα
A flash of light reached the sky	Μια λάμψη φωτός έφτασε στον ουρανό
I will invite you to honor your speech	Θα σας καλέσω να τιμήσετε τον λόγο σας
I see every girl smiling at me	Βλέπω κάθε κορίτσι να μου χαμογελάει
I need another weapon	Χρειάζομαι άλλο όπλο
I'm always tired, so tired	Είμαι πάντα κουρασμένος, τόσο κουρασμένος
I seem to be the big size	Φαίνεται να είμαι στο μεγάλο μέγεθος
I will force you to leave	Θα αναγκαστώ να σε εγκαταλείψω
I was not a doctor, that was for sure	Δεν ήμουν γιατρός, αυτό ήταν σίγουρο
I was so looking forward to coming home	Ήμουν τόσο ανυπόμονος να γυρίσει σπίτι
I did not know what happened to me then	Δεν ήξερα τι μου συνέβη τότε
I mean, this side of the river	Θέλω να πω, αυτή η πλευρά του ποταμού
I'm not right since then	Δεν έχω δίκιο από τότε
A shiver went through him	Μια ανατριχίλα τον διαπέρασε
A clear pattern was created in thought and execution	Δημιουργήθηκε ένα σαφές μοτίβο στη σκέψη και στην εκτέλεση
I know it must be her choice	Ξέρω ότι πρέπει να είναι επιλογή της
A session was organized as follows	Μια συνεδρία οργανώθηκε ως εξής
I have a list of these staff	Έχω μια λίστα με αυτό το προσωπικό
I did not know there was a report	Δεν ήξερα ότι υπήρχε αναφορά
It was a unique film	Ήταν μια μοναδική ταινία
But this song really speaks to me	Αλλά αυτό το τραγούδι ιδιαίτερα μου μιλάει πραγματικά
I did not even feel like	Ούτε καν ένιωσα σαν
I had not tried something so good in months	Δεν είχα δοκιμάσει κάτι τόσο καλό εδώ και μήνες
I noticed my smile and the light in my eyes	Παρατήρησα το χαμόγελό μου και το φως στα μάτια μου
I raised my hand in a weak wave	Σήκωσα ένα χέρι σε ένα αδύναμο κύμα
I could not think and process all these requirements	Δεν μπορούσα να σκεφτώ και να επεξεργαστώ όλες αυτές τις απαιτήσεις
I wanted to cover my ears	Ήθελα να καλύψω τα αυτιά μου
I know it took a long time	Ξέρω ότι πήρε πολύ χρόνο
I knew this was my chance	Ήξερα ότι αυτή ήταν η ευκαιρία μου
I want you both to leave now	Θέλω να φύγετε και οι δύο τώρα
I kind of liked our new layout	Μου άρεσε κάπως η νέα μας διάταξη
I spent hours looking for one in my backyard	Πέρασα ώρες αναζητώντας ένα στην αυλή μου
I thought it was a nightmare	Νόμιζα ότι ήταν εφιάλτης
Many counties lost power during the storm	Πολλές κομητείες έχασαν το ρεύμα κατά τη διάρκεια της καταιγίδας
I will follow your progress from now on	Θα παρακολουθώ την πρόοδό σας από εδώ και πέρα
They decided to wait until daylight	Αποφάσισαν να περιμένουν μέχρι το φως της ημέρας
I add before closing the distance again	Προσθέτω πριν κλείσω ξανά την απόσταση
A similar concept of home extension for the above	Μια παρόμοια έννοια επέκτασης κατοικίας για την παραπάνω
A glove, a pressed flower or some such nonsense	Ένα γάντι, ένα πατημένο λουλούδι ή κάποια τέτοια ανοησία
Nine other students were injured	Άλλοι εννέα μαθητές τραυματίστηκαν
I was a little tired from a long walk	Ήμουν λίγο κουρασμένος από μια μεγάλη βόλτα
I could not ask more than any of you	Δεν θα μπορούσα να ρωτήσω περισσότερα από κανέναν σας
Later I realized that you were with me	Αργότερα κατάλαβα ότι ήσουν μαζί μου
I bet there are not, and if so, very few	Βάζω στοίχημα ότι δεν υπάρχουν, και αν ναι, πολύ λίγοι
I can not see the door	Δεν μπορώ να δω την πόρτα
I have never seen a race there	Δεν έχω ξαναδεί αγώνα εκεί
I had to put some space between him and me	Έπρεπε να βάλω λίγο χώρο ανάμεσα σε αυτόν και σε εμένα
I could not go back yet as tears filled my eyes	Δεν μπορούσα να γυρίσω ακόμα καθώς δάκρυα γέμισαν τα μάτια μου
I'm nervous about the new policy	Είμαι νευρικός για τη νέα πολιτική
I think we knew that	Νομίζω ότι το ξέραμε αυτό
I can only worry	Δεν μπορώ παρά να ανησυχώ
I think it was a very careful interview	Νομίζω ότι ήταν μια πολύ προσεγμένη συνέντευξη
I can not understand everything	Δεν μπορώ να τα καταλάβω όλα
I did not feel much sympathy	Δεν ένιωσα πολλή συμπάθεια
I fixed a window is all	Διόρθωσα ένα παράθυρο είναι όλο
I wonder how it would go in a quick descent	Αναρωτιέμαι πώς θα τα πήγαινε σε μια γρήγορη κατάβαση
I knew this place was not for her	Ήξερα ότι αυτό το μέρος δεν ήταν για εκείνη
A familiar aroma from heavenly fields	Ένα γνώριμο άρωμα από παραδεισένια χωράφια
I did not have money, a credit card or proof of identity	Δεν είχα χρήματα, πιστωτική κάρτα ή αποδεικτικό ταυτότητας
I said we should try to solve things	Είπα ότι πρέπει να προσπαθήσουμε να λύσουμε τα πράγματα
I jump to my feet, choose a direction and run	Πηδάω στα πόδια μου, επιλέγω μια κατεύθυνση και τρέχω
I have so much freedom now	Έχω τόση ελευθερία τώρα
I was not allowed to photograph it	Δεν μου επέτρεψαν να το φωτογραφίσω
I remember the list well	Θυμάμαι καλά τη λίστα
Agree, it is in a way an illusion	Συμφωνώ, είναι κατά κάποιο τρόπο μια ψευδαίσθηση
I wish you had told me earlier	Μακάρι να μου το είχες πει νωρίτερα
I knew their faces were familiar	Ήξερα ότι τα πρόσωπά τους ήταν οικεία
I rest my head on his shoulder	Ακουμπάω το κεφάλι μου στον ώμο του
I knew he was suffering	Ήξερα ότι υπέφερε
I have to get him out of me	Πρέπει να τον βγάλω από πάνω μου
I just could not find fault with my logic	Απλώς δεν μπορούσα να βρω λάθος στη λογική μου
Her mother taught her how to play	Η μητέρα της της έμαθε πώς να παίζει
I never knew where he was coming from	Ποτέ δεν ήξερα από πού ερχόταν
I mention it to put you on alert	Το αναφέρω για να σας βάλω σε επιφυλακή
I will try everything with fire	Θα δοκιμάσω τα πάντα με τη φωτιά
They could shoot one round a minute	Θα μπορούσαν να πυροβολούν έναν γύρο το λεπτό
I always look forward to hearing from my readers	Ανυπομονώ πάντα να ακούσω από τους αναγνώστες μου
I will tell you what information I have	Θα σας πω τι πληροφορίες έχω
May you attend	Μακάρι να παρευρεθείς
I wanted to approach this as a potential customer would	Ήθελα να το προσεγγίσω αυτό όπως θα έκανε ένας πιθανός πελάτης
I trust her with my life	Της εμπιστεύομαι τη ζωή μου
I did not see anyone else around	Δεν είδα κανέναν άλλο τριγύρω
I did not know who the father was	Δεν ήξερα ποιος ήταν ο πατέρας
I just stood there without knowing what to do	Απλώς στάθηκα εκεί χωρίς να ξέρω τι να κάνω
I was also very jealous	Με έπληξε επίσης μια τεράστια ζήλεια
I'm coming back through you	Επιστρέφω μέσω εσένα
I'm heading to the bathroom	Κατευθύνομαι προς το μπάνιο
I also lost eighty thousand dollars	Έχασα επίσης ογδόντα χιλιάδες δολάρια
I thanked them and returned to the ship	Τους ευχαρίστησα και επέστρεψα στο πλοίο
I have to find a community	Πρέπει να βρω μια κοινότητα
I planted them eight years ago and they are still here	Τα φύτεψα πριν από οκτώ χρόνια και είναι ακόμα εδώ
I can not afford a subscription, but	Δεν μπορώ να αντέξω οικονομικά μια συνδρομή, αλλά
I think it's in everyone	Νομίζω ότι είναι μέσα σε όλους
I could not even hold a pencil, let alone write	Δεν μπορούσα να κρατήσω ούτε μολύβι, πόσο μάλλον να γράψω
To imply the opposite is ridiculous	Το να υπονοούμε το αντίθετο είναι γελοίο
I did not think he would call me	Δεν πίστευα ότι θα με έπαιρνε τηλέφωνο
I could never hope to be	Δεν θα μπορούσα ποτέ να ελπίζω ότι θα είμαι
I barely escaped with my life	Μετά βίας ξέφυγα με τη ζωή μου
I asked him what the trunks were	Τον ρώτησα τι ήταν τα μπαούλα
I opened the door and it was the sock	Άνοιξα την πόρτα και ήταν η κάλτσα
This is not an isolated incident	Δεν πρόκειται για μεμονωμένο περιστατικό
I thought art came from a desolate loneliness	Νόμιζα ότι η τέχνη προήλθε από μια ερημική μοναξιά
I can not remember when	Δεν μπορώ να θυμηθώ πότε
I killed the rabbit just by holding it	Σκότωσα το κουνέλι απλά κρατώντας τον
I have to talk to the woman	Πρέπει να μιλήσω στη γυναίκα
I'm still not sure why this happened	Δεν είμαι ακόμα σίγουρος γιατί έγινε αυτό
Half a sandwich is more than enough	Ένα μισό σάντουιτς είναι υπεραρκετό
The game has sold over four million copies	Το παιχνίδι έχει πουλήσει πάνω από τέσσερα εκατομμύρια αντίτυπα
I did it to feel better too	Το έκανα για να νιώσω κι εγώ καλύτερα
I have loved it for many years	Το αγαπώ πολλά χρόνια
I remember his shoes	Θυμάμαι τα παπούτσια του
I missed going to training	Μου έλειψε να πάω για προπόνηση
I stopped going out with my friends	Σταμάτησα να βγαίνω με τους φίλους μου
I'm not interested in profit	Δεν με ενδιαφέρει το κέρδος
I could not even smile	Δεν μπορούσα ούτε να χαμογελάσω
I know people are still watching	Ξέρω ότι ο κόσμος εξακολουθεί να παρακολουθεί
Just a mistake	Απλά κατάπια λάθος
I could hurt other team members	Θα μπορούσα να βλάψω και άλλα μέλη της ομάδας
I looked at her and smiled	Την κοίταξα και χαμογέλασα
It was often used for hunting	Χρησιμοποιούνταν συχνά και για κυνήγι
I could even stumble upon a hunting lodge	Θα μπορούσα να σκοντάψω ακόμη και σε ένα κυνηγετικό καταφύγιο
There are no borrowed words from anyone	Δεν υπάρχουν δανεικές λέξεις από κανέναν
I was just a girl then and things were difficult	Τότε ήμουν απλώς ένα κορίτσι και τα πράγματα ήταν δύσκολα
I have very small lips	Έχω πολύ μικρά χείλη
I could not tell the difference between you and your sister	Δεν μπορούσα να ξεχωρίσω τη διαφορά ανάμεσα σε σένα και την αδερφή σου
I just found out that school was not for me	Μόλις ανακάλυψα ότι το σχολείο δεν ήταν για μένα
I saw a young man asking for love	Είδα έναν νεαρό που ζητούσε αγάπη
I have a lot of personal investment in this case	Έχω πολλές προσωπικές επενδύσεις σε αυτή την περίπτωση
I know that everything that happens is true	Ξέρω ότι όλα όσα συμβαίνουν είναι αλήθεια
I thank them and direct them to the basement	Τους ευχαριστώ και τους κατευθύνω προς το υπόγειο
I did not dare to ask her anything else	Δεν τόλμησα να της ζητήσω κάτι άλλο
I always paid the rent on time	Πάντα πλήρωνα το ενοίκιο στην ώρα του
I can find another job there	Μπορώ να βρω άλλη δουλειά εκεί
The city also has many recognized historical monuments	Η πόλη έχει επίσης πολλά αναγνωρισμένα ιστορικά μνημεία
I, myself, am full	Εγώ, ο ίδιος, έχω χορτάσει
I have to see Grandma when we get back	Πρέπει να δω τη γιαγιά όταν επιστρέψουμε
Drag is my work clothes	Το Drag είναι τα ρούχα της δουλειάς μου
A thought went through her mind	Μια σκέψη πέρασε από το μυαλό της
I did not want a repeat of the previous one tonight	Δεν ήθελα μια επανάληψη του προηγούμενου απόψε
I did not want to offend others	Δεν ήθελα να προσβάλω τους άλλους
I have seen the data	Έχω δει τα στοιχεία
I told him to go to hell	Του έλεγα να πάει στο διάολο
I stayed there for a minute	Έμεινα εκεί για ένα λεπτό
I'm very sorry, mother	Λυπάμαι πολύ, μητέρα
I have to read your books	Πρέπει να διαβάσω τα βιβλία σου
I can catch up later	Μπορώ να προλάβω αργότερα
I left, whether he liked it or not	Έφυγα, είτε του άρεσε είτε όχι
I have humor in some of them	Έχω χιούμορ σε μερικά από αυτά
I thought someone had a big problem	Νόμιζα ότι κάποιος είχε μεγάλο πρόβλημα
I doubt they will approve, but we must find out	Αμφιβάλλω ότι θα το εγκρίνουν, αλλά πρέπει να μάθουμε
I would take it back though with a heart attack	Θα την έπαιρνα πίσω όμως με χτύπημα καρδιάς
I can not remember the names now	Δεν μπορώ να θυμηθώ τα ονόματα τώρα
I never wanted what happened to your family	Ποτέ δεν ήθελα αυτό που συνέβη στην οικογένειά σου
Probably why he has no teeth	Μάλλον γι' αυτό δεν έχει δόντια
A holy man is the man who no longer sins	Άγιος άνθρωπος είναι ο άνθρωπος που δεν αμαρτάνει πια
I never got a chance to talk to him about it	Δεν πρόλαβα ποτέ να του μιλήσω γι' αυτό
I have definitely upset him	Τον έχω στενοχωρήσει σίγουρα
I did not want to knock him out	Δεν ήθελα να τον νοκ άουτ
I have business with him	Έχω δουλειές μαζί του
I hope to see you all again soon	Ελπίζω να σας δω όλους ξανά σύντομα
I just want to know what my father worked on	Θέλω απλώς να μάθω σε τι δούλευε ο πατέρας μου
I wanted to be able to say it	Ήθελα να μπορώ να το πω
I remembered a sunny day once again	Θυμόμουν μια ηλιόλουστη μέρα για άλλη μια φορά
I have met some very good moments	Έχω γνωρίσει μερικές πολύ καλές στιγμές
I went into his office and he just knew	Μπήκα στο γραφείο του και απλά ήξερε
I did not want any more	Δεν ήθελα άλλο
The dates given are of the first known return	Οι ημερομηνίες που δίνονται είναι της πρώτης γνωστής απόδοσης
I got her name for her too	Κι εγώ πήρα το όνομά της για εκείνη
I want you to feel happy	Θέλω να νιώθεις ευτυχισμένος
I did not want to die alone	Δεν ήθελα να πεθάνω μόνη μου
Australia has no nuclear weapons	Η Αυστραλία δεν έχει πυρηνικά όπλα
I did not want to know	Δεν ήθελα να ξέρω
I got up and started walking away from the nest	Σηκώθηκα και άρχισα να απομακρύνομαι από τη φωλιά
I began to lose track of her words	Άρχισα να χάνω τα ίχνη των λόγων της
I smiled and gave him a gentle nod	Χαμογέλασα και του έδωσα ένα απαλό νεύμα
Other forms of poetry developed directly from folk songs	Άλλες μορφές ποίησης αναπτύχθηκαν απευθείας από τα δημοτικά τραγούδια
I get a call at the head office, no one is there	Παίρνω τηλέφωνο στο κεντρικό γραφείο, κανείς δεν είναι εκεί
I just want to tell you something very important	Θέλω απλώς να σας πω κάτι πολύ σημαντικό
I had to face the crisis	Έπρεπε να αντιμετωπίσω την κρίση
I have nothing to offer her	Δεν έχω τίποτα να της προσφέρω
I know people want to do what they want	Ξέρω ότι οι άνθρωποι θέλουν να κάνουν ό,τι θέλουν
A good, long flight should help calm her nerves	Μια καλή, μεγάλη πτήση θα πρέπει να βοηθήσει να ηρεμήσει τα νεύρα της
I could not help but look at him for a second	Δεν μπορούσα να μην τον κοιτάξω για ένα δευτερόλεπτο
I liked kissing you more	Μου άρεσε περισσότερο να σε φιλάω
A destination and a welcome sight for a tired traveler	Ένας προορισμός και ένα θέαμα καλωσορίσματος για έναν κουρασμένο ταξιδιώτη
I can really try to keep that	Μπορεί πραγματικά να προσπαθήσω να κρατήσω αυτό
I pick up everything and walk out the door	Μαζεύω τα πάντα και βγαίνω από την πόρτα
I pray for faith that moves mountains	Προσεύχομαι για πίστη που κινεί βουνά
The traffic lasted another two days	Η κυκλοφορία κράτησε άλλες δύο μέρες
I took her to the door	Την πήγα στην πόρτα
I guess it was, like, a big deal	Υποθέτω ότι ήταν, σαν, μεγάλη υπόθεση
I do not know how they knew so quickly	Δεν ξέρω πώς ήξεραν τόσο γρήγορα
I wish you could forgive him	Μακάρι να μπορούσατε να τον συγχωρήσετε
I was not emotionally attached to people, places, things or circumstances	Δεν ήμουν συναισθηματικά δεμένος με ανθρώπους, μέρη, πράγματα ή περιστάσεις
I shook my head as he bent down and looked	Κούνησα το κεφάλι μου καθώς έσκυψε και κοίταξε
I remember thinking how beautiful she looked	Θυμάμαι που σκέφτηκα πόσο όμορφη φαινόταν
I smiled at him and looked at our brothers	Του χαμογέλασα και κοίταξα τα αδέρφια μας
I love the car, I hate the exhaust	Λατρεύω το αυτοκίνητο, μισώ την εξάτμιση
I got out of bed and went into her room	Βγήκα από το κρεβάτι και μπήκα στο δωμάτιό της
I pulled back to my mind and thanked the dragon	Ξανατράβηξα στο μυαλό μου και ευχαρίστησα τον δράκο
I always wanted to learn boxing, but I never did	Πάντα ήθελα να μάθω πυγμαχία, αλλά δεν το έκανα ποτέ
I can inspire them better than you	Μπορώ να τους εμπνεύσω καλύτερα από εσένα
I murmured a silent curse	Μουρμούρισα μια σιωπηλή κατάρα
I could not say that then	Δεν θα μπορούσα να το πω αυτό τότε
I'm at least shocked	Είμαι τουλάχιστον σοκαρισμένος
I will fight for your rights	Θα αγωνιστώ για τα δικαιώματά σου
I do not think that will happen	Δεν πιστεύω ότι θα συμβεί αυτό
I only asked two things	Ρώτησα μόνο δύο πράγματα
No one will do our job for us	Κανείς δεν θα κάνει τη δουλειά μας για εμάς
A voice on the phone	Μια φωνή στο τηλέφωνο
I kept trying to tell myself to stay calm	Συνέχισα να προσπαθώ να πω στον εαυτό μου να παραμείνω ήρεμος
I can feel this connection with you	Μπορώ να νιώσω αυτή τη σύνδεση μαζί σου
A contented smile spread across his face	Ένα ικανοποιημένο χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I am no longer a queen, not even by name	Δεν είμαι πια βασίλισσα, ούτε κατ' όνομα
I wanted him to touch me like that	Ήθελα να με αγγίξει έτσι
I knew he was willing to go home	Ήξερα ότι ήταν πρόθυμος να επιστρέψει στο σπίτι
I like being out in the barn these days	Μου αρέσει να είμαι έξω στον αχυρώνα αυτές τις μέρες
I had so much fun working with him	Διασκέδασα τόσο πολύ που δουλεύω μαζί του
I have it, it's safe	Την έχω, είναι ασφαλής
I just do not sleep very well lately	Απλώς τον τελευταίο καιρό δεν κοιμάμαι πολύ καλά
A calculated risk had come out well	Ένας υπολογισμένος κίνδυνος είχε βγει καλά
I take full responsibility for this failure	Αναλαμβάνω την πλήρη ευθύνη για αυτήν την αποτυχία
I understood my need for forgiveness	Κατάλαβα την ανάγκη μου για συγχώρεση
I could look at it	Θα μπορούσα να το κοιτάξω
I thought you were just going through a stage	Νόμιζα ότι απλώς περνούσες από ένα στάδιο
I can offer plenty of information	Μπορώ να προσφέρω άφθονες πληροφορίες
I can not get it out of my mind	Δεν μπορώ να τον βγάλω από το μυαλό μου
It was a matter of survival	Ήταν θέμα επιβίωσης
I will start for my dream	Θα ξεκινήσω για το όνειρό μου
I learned about the apartment	Έμαθα για το διαμέρισμα
I just have time to register	Απλά έχω χρόνο να εγγραφώ
I have not seen him since	Δεν τον έχω δει από τότε
I pulled another one with the same result	Τράβηξα άλλο ένα με το ίδιο αποτέλεσμα
A weapon was found nearby	Κοντά βρέθηκε ένα όπλο
I love math, physics and programming	Λατρεύω τα μαθηματικά, τη φυσική και τον προγραμματισμό
I remembered that you had a problem	Θυμήθηκα ότι είχες πρόβλημα
I waited in the living room while she was getting coffee	Περίμενα στο σαλόνι όσο εκείνη έπαιρνε καφέ
I will not do it anymore	Δεν θα το κάνω άλλο
I hid my fun behind a formal mask	Έκρυψα τη διασκέδαση μου πίσω από μια επίσημη μάσκα
I needed them to make me feel safe again	Τους χρειαζόμουν για να με κάνουν να νιώσω ξανά ασφαλής
I shook my head and turned to the teacher	Κούνησα το κεφάλι μου και γύρισα προς τον καθηγητή
A ringing telephone was the sound of popularity	Ένα τηλέφωνο που χτυπούσε ήταν ο ήχος της δημοτικότητας
I was at home and sleeping after a long night	Ήμουν στο σπίτι και κοιμόμουν μετά από μια κουραστική νύχτα
I tried to adjust my vision	Προσπάθησα να προσαρμόσω την όρασή μου
I was not happy about that, of course	Δεν ήμουν χαρούμενος για αυτό, φυσικά
I thought she would hit him	Νόμιζα ότι θα τον χτυπούσε
I have been used to it since I was a child	Το συνήθιζα από παιδί
I need to go out more	Πρέπει να βγω περισσότερο
I thought everything you did was right	Νόμιζα ότι όλα όσα έκανες ήταν σωστά
I should not have left	Δεν έπρεπε να φύγω
I make him my business partner	Τον κάνω επιχειρηματικό μου συνεργάτη
I knew you would be good	Ήξερα ότι θα είσαι καλός
I looked under the double bed in her room	Κοίταξα κάτω από το διπλό κρεβάτι στο δωμάτιό της
I am not of royal blood	Δεν είμαι βασιλικού αίματος
I brought the eggs with me	Έφερα τα αυγά μαζί μου
I enter the kitchen and choose a drink	Μπαίνω στην κουζίνα και επιλέγω ένα ποτό
I kept thinking the thought over and over again	Συνέχισα να σκέφτομαι τη σκέψη ξανά και ξανά
I did not know how much more he had	Δεν ήξερα πόσο ακόμα είχε
I have to shield my eyes against the light of day	Πρέπει να θωρακίσω τα μάτια μου ενάντια στο φως της ημέρας
I have very bad air here	Έχω πολύ άσχημο αέρα εδώ
I like to lie on the grass between them	Μου αρέσει να ξαπλώνω στο γρασίδι ανάμεσά τους
I had to concentrate and get back in the game	Έπρεπε να συγκεντρωθώ και να επιστρέψω στο παιχνίδι
I hope it is locked but it is not	Ελπίζω να είναι κλειδωμένο αλλά δεν είναι
I want to have children who look like you	Θέλω να έχω παιδιά που σου μοιάζουν
I plan to visit her soon	Σκοπεύω να την επισκεφτώ σύντομα
I spent the day learning how to do this	Πέρασα τη μέρα μαθαίνοντας πώς να το κάνω αυτό
A piece of grass moved against the wind	Ένα κομμάτι γρασίδι κινήθηκε κόντρα στον άνεμο
However, Edward had made an important point	Ωστόσο, ο Έντουαρντ είχε επιδείξει ένα σημαντικό σημείο
I wondered what he hoped to gain from it	Αναρωτήθηκα τι ήλπιζε να κερδίσει από αυτό
A piece of shell fell away, repelled from within	Ένα κομμάτι κοχύλι έπεσε μακριά, απωθήθηκε από μέσα
I could not understand what was being said	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι λέγεται
Some people turned to look out of curiosity	Μερικοί άνθρωποι γύρισαν να κοιτάξουν από περιέργεια
I think it was not long ago	Νομίζω ότι δεν ήταν πολύ καιρό πριν
I can not lose you both like that	Δεν μπορώ να σας χάσω και τους δύο έτσι
To tell me that he loved me	Να μου πει ότι με αγαπούσε
I had to ask you now	Έπρεπε να σε ρωτήσω τώρα
I would never have thought that it would be so	Δεν θα πίστευα ποτέ ότι θα ήταν έτσι
The story came to me	Μου ήρθε η ιστορία
I hope this guide helps you get started	Ελπίζω ότι αυτός ο οδηγός θα σας βοηθήσει να ξεκινήσετε
A man alone in a prison cell	Ένας άντρας μόνος σε ένα κελί φυλακής
The original set is lost	Το αρχικό σετ έχει χαθεί
A few years later, this happened for weeks at a time	Λίγα χρόνια αργότερα, αυτό έγινε εβδομάδες κάθε φορά
Each weapon was equipped with sixty projectiles	Κάθε όπλο ήταν εφοδιασμένο με εξήντα οβίδες
I'm afraid this day will never come	Φοβάμαι ότι αυτή η μέρα δεν έρθει ποτέ
Some fools did not	Μερικοί ανόητοι δεν το έκαναν
I was amazed at how light it was	Έμεινα έκπληκτος από το πόσο ελαφρύς ήταν
I just came to talk to your parents about it	Μόλις ήρθα να μιλήσω στους γονείς σου γι' αυτό
I did not expect to see it so clearly	Δεν περίμενα να το δω τόσο καθαρά
I want to start	Θέλω να ξεκινήσω
I will keep my escape bag ready	Θα κρατήσω τον σάκο διαφυγής μου έτοιμο
I wanted to walk home after my appointment	Ήθελα να πάω με τα πόδια σπίτι μετά το ραντεβού μου
I have to look so useless	Πρέπει να φαίνομαι τόσο άχρηστος
I needed him to believe me	Χρειαζόμουν να με πιστέψει
At first I thought it had been removed	Στην αρχή νόμιζα ότι είχε αφαιρεθεί
I hear girls cheering	Ακούω κορίτσια να ζητωκραυγάζουν
I started a popular club at school	Ξεκίνησα μια δημοφιλή λέσχη στο σχολείο
I'm looking forward to seeing his transition, his first feeding, etc.	Ανυπομονώ, οπότε δες τη μετάβασή του, την πρώτη σίτιση κ.λπ
Need help	Χρειάζομαι βοήθεια
I got better products at a better price with them	Πήρα καλύτερα προϊόντα σε καλύτερη τιμή μαζί τους
I was obviously wrong	Έκανα προφανώς λάθος
I started to walk away	Άρχισα να απομακρύνομαι
One thing I had learned here	Ένα πράγμα είχα μάθει εδώ
I will keep your hands clean for you	Θα κρατήσω τα χέρια σου καθαρά για σένα
I know this with absolute certainty	Το ξέρω με απόλυτη σιγουριά
I think my friends people will accept the term better	Νομίζω ότι οι φίλοι μου οι άνθρωποι θα δεχτούν καλύτερα τον όρο
I hoped my low energy was not visible	Ήλπιζα να μην φαινόταν η χαμηλή μου ενέργεια
Some of the females really cried	Μερικά από τα θηλυκά έκλαψαν πραγματικά
I think this development is very promising	Θεωρώ ότι αυτή η εξέλιξη είναι πολλά υποσχόμενη
I lowered my window to the end	Κατέβασα το παράθυρό μου μέχρι το τέλος
In her last words she says his name	Με τα τελευταία της λόγια λέει το όνομά του
I needed him next to me	Τον χρειαζόμουν δίπλα μου
I'm glad you finally came home	Χαίρομαι που επιτέλους ήρθες σπίτι
I should have already found her	Έπρεπε να την είχα ήδη βρει
I was scared, you know	Φοβήθηκα, ξέρεις
I feel that he is here in spirit with me	Νιώθω ότι είναι εδώ στο πνεύμα μαζί μου
I care a lot about you	Νοιάζομαι πολύ για σένα
I was really so pathetic	Ήμουν πραγματικά τόσο αξιολύπητος
The mines belong to four companies	Τα ορυχεία ανήκουν σε τέσσερις εταιρείες
I saved him, but he still needs help	Τον έσωσα, αλλά χρειάζεται ακόμα βοήθεια
I was pleasantly surprised when they started playing	Με εξέπληξε ευχάριστα όταν άρχισαν να παίζουν
I lean back on the kitchen counter	Γέρνω πίσω στον πάγκο της κουζίνας
I found him leaning against the door of his bedroom	Το βρήκα ακουμπισμένο κοντά στην πόρτα του υπνοδωματίου του
A laboratory of some kind	Ένα εργαστήριο κάποιου είδους
I will protect you from all evil in this world	Θα σε προστατέψω από όλα τα κακά σε αυτόν τον κόσμο
I was there all the time	Ήμουν εκεί όλη την ώρα
I saw it from a mile away	Το είδα από ένα μίλι μακριά
I feel horrible for my maid	Νιώθω φρικτά για την υπηρέτρια μου
I never looked at it	Δεν το κοίταξα ποτέ
A moment later, he stood on her bare skin	Μια στιγμή αργότερα, στάθηκε στο γυμνό της δέρμα
I gave this life and I must have it back	Έδωσα αυτή τη ζωή και πρέπει να την έχω πίσω
I have to tell them what happened	Πρέπει να τους πω τι έγινε
I will never get married	Δεν θα παντρευτώ ποτέ
I did not want her anywhere near me	Δεν την ήθελα πουθενά κοντά μου
A dream come true	Ένα όνειρο που έγινε πραγματικότητα
I thought you would never ask	Νόμιζα ότι δεν θα ρωτούσες ποτέ
I think he is coming to pick me up	Νομίζω ότι έρχεται να με πάρει
A terrible feeling overwhelmed me	Ένα τρομερό συναίσθημα με κυρίευσε
I make them many times a year	Τα φτιάχνω πολλές φορές το χρόνο
A person is an idea in the mind	Ένα άτομο είναι μια ιδέα στο μυαλό
I have some other things	Έχω κάποια άλλα πράγματα
I hear her crying in there	Την ακούω να κλαίει εκεί μέσα
A kind of peace meal	Ένα είδος γεύματος ειρήνης
He was soon elected captain	Σύντομα εξελέγη καπετάνιος
It was raised later that day	Ανυψώθηκε αργότερα την ίδια μέρα
I had no idea where the discussion would go	Δεν είχα ιδέα που θα πήγαινε η συζήτηση
I was afraid it would explode	Φοβόμουν ότι θα εκραγεί
Then I noticed another mistake	Στη συνέχεια παρατήρησα ένα άλλο λάθος
It always played a melody in my head	Πάντα έπαιζε μια μελωδία στο κεφάλι μου
I have included a link to this latest show	Έχω συμπεριλάβει έναν σύνδεσμο προς αυτήν την πιο πρόσφατη εκπομπή
I went with him like a robot	Πήγαινα μαζί του σαν ρομπότ
One person was reported missing	Ένα άτομο δηλώθηκε αγνοούμενο
Some others are selected by the sergeant	Μερικοί άλλοι επιλέγονται από τον λοχία
I personally handled the arrangements with them	Τις διευθετήσεις τις χειρίστηκα προσωπικά μαζί τους
I was glad to see it	Χάρηκα που το είδα
I was surprised that there was no more blood	Ήμουν έκπληκτος που δεν υπήρχε ακόμη περισσότερο αίμα
I pushed behind her arms and sighed	Έσπρωξα πίσω από την αγκαλιά και αναστέναξα
I tried to threaten her	Προσπάθησα να την απειλήσω
I guess it was a big responsibility for him	Υποθέτω ότι ήταν μεγάλη ευθύνη για εκείνον
I understand that sometimes there is no other way to get home	Καταλαβαίνω ότι μερικές φορές δεν υπάρχει άλλος τρόπος να γυρίσεις σπίτι
A name indicates value	Ένα όνομα υποδηλώνει αξία
I stared at what was there	Κοίταξα κατάματα αυτό που υπήρχε
I will search	θα ψαχνω
I had no idea he was going to keep texting	Δεν είχα ιδέα ότι θα συνέχιζε να στέλνει μηνύματα
I see my wife there and looking at me	Βλέπω τη γυναίκα μου να βρίσκεται εκεί και να με κοιτάζει
He could barely walk	Μετά βίας μπορούσε να περπατήσει
I told him everything	Του τα είπα όλα
I could never have imagined something so crazy	Δεν θα μπορούσα ποτέ να φανταστώ κάτι τόσο τρελό
I really like these products	Μου αρέσουν πολύ αυτά τα προϊόντα
A term referred to as cause and effect	Ένας όρος που αναφέρεται ως αιτία και αποτέλεσμα
I told her the reality of my childhood	Της είπα την πραγματικότητα των παιδικών μου χρόνων
I knew they would twist it somehow	Ήξερα ότι θα το έστριβαν με κάποιο τρόπο
I was not going to seize the opportunity	Δεν επρόκειτο να αρπάξω την ευκαιρία
I really did not know him, you know him	Πραγματικά δεν τον ήξερα, να τον ξέρεις
I wanted to help them	Ήθελα να τους βοηθήσω
I was not alone in this behavior	Δεν ήμουν μόνος σε αυτή τη συμπεριφορά
I am also an engineer	Είμαι και μηχανικός
I am here, not my planet, but I owe life	Εγώ εδώ, όχι ο πλανήτης μου, αλλά χρωστάω ζωή
I think he wanted an excuse to stretch his legs	Νομίζω ότι ήθελε μια δικαιολογία για να τεντώσει τα πόδια του
I want all the staff with gravity boots	Θέλω όλο το προσωπικό με μπότες βαρύτητας
I had a choice, it seemed	Είχα μια επιλογή, φαινόταν
I ran over them and stopped	Έτρεξα πάνω τους και σταμάτησα
I think that is the main reason	Πιστεύω ότι είναι η βασική αιτία
I will be fine in a few hours	Θα είμαι καλά σε λίγες ώρες
I would not call the place home	Δεν θα έλεγα το μέρος σπίτι
His eyes catch me	Με τραβούν τα μάτια του
I only have it to protect myself here	Το έχω μόνο για να προστατεύσω τον εαυτό μου εδώ
I looked down at everyone	Κοίταξα κάτω τον καθένα
A light but distinct crack was heard	Ακούστηκε ένα ελαφρύ αλλά ευδιάκριτο κρακ
I was very scared when you called me for the first time	Φοβήθηκα πολύ όταν με τηλεφώνησες για πρώτη φορά
I want to hear it from her	Θέλω να το ακούσω από αυτήν
I just wanted to have fun with everyone else	Ήθελα απλώς να διασκεδάσω με όλους τους άλλους
I want to believe in people	Θέλω να πιστεύω στους ανθρώπους
I understand your confusion	Καταλαβαίνω τη σύγχυσή σου
I felt free and alive	Ένιωσα ελεύθερος και ζωντανός
I do not use an umbrella	Δεν χρησιμοποιώ ομπρέλα
A light shone from above	Ένα φως άστραψε από πάνω
I never saved anyone	Δεν έσωσα ποτέ κανέναν
I feel almost naked without my own sword	Αισθάνομαι σχεδόν γυμνός χωρίς δικό μου σπαθί
I'm just as helpless in the face of this as you	Είμαι εξίσου αβοήθητος μπροστά σε αυτό με εσάς
I have to find out	Πρέπει να το ανακαλύψω
I now pray for you reader	Προσεύχομαι τώρα για σένα τον αναγνώστη
I just had to breathe	Απλώς έπρεπε να αναπνεύσω
I was there when we fought	Ήμουν εκεί όταν τσακωθήκαμε
I could sing anywhere	Θα μπορούσα να τραγουδήσω σε κάθε μέρος
I fall to my knees	Πέφτω στα γόνατα
I think it will be easier to do this personally	Νομίζω ότι θα είναι πιο εύκολο να το κάνετε αυτό προσωπικά
I wish we could do it today	Μακάρι να μπορούσαμε να το κάνουμε σήμερα
A demon can manifest in anyone and anything	Ένας δαίμονας μπορεί να εκδηλωθεί σε οποιονδήποτε και οτιδήποτε
I started running towards the alley	Ξεκίνησα τρέχοντας προς το δρομάκι
A while ago, maybe	Πριν από λίγο, ίσως
I wondered what he was thinking about me now	Αναρωτήθηκα τι σκέφτονταν για μένα τώρα
I bought an apartment and then a building	Αγόρασα ένα διαμέρισμα και μετά ένα κτίριο
I will explain to her	θα της εξηγήσω
A nice break from the stress of travel	Ένα ωραίο διάλειμμα από το άγχος του ταξιδιού
I insisted on shooting first	Επέμεινα να σουτάρει πρώτος
I can only change my own	Μπορώ να αλλάξω μόνο το δικό μου
I find myself locked in place	Βρίσκω τον εαυτό μου κλειδωμένο στη θέση του
I did not ask how much he was taking	Δεν ρώτησα πόσα έπαιρνε
I cast my fly spell and follow	Κάνω το ξόρκι της μύγας μου και ακολουθώ
I did not look for him because of your regular rule	Δεν τον έψαξα λόγω του πάγιου κανόνα σου
I was scared when it happened	Ήμουν έντρομος όταν συνέβη
I felt awful and shrugged my shoulders	Ένιωσα απαίσια και ανασήκωσα τους ώμους μου
they will recognize me	θα με αναγνωρισουν
I was starting to go crazy thinking about everything	Είχα αρχίσει να τρελαίνομαι να σκέφτομαι τα πάντα
A well-sized garage was on one side	Ένα γκαράζ καλού μεγέθους ήταν στη μία πλευρά
I had forgotten all that	Τα είχα ξεχάσει όλα αυτά
An exclusive attempt to repair the plan was unsuccessful	Μια αποκλειστική προσπάθεια να επιδιορθωθεί το σχέδιο ήταν ανεπιτυχής
I could not stand the idea of ​​another delay	Δεν άντεχα την ιδέα μιας άλλης καθυστέρησης
I can fix it in my cell	Μπορώ να το φτιάξω στο κελί μου
I let her sleep in my bedroom last night	Την άφησα να κοιμηθεί στην κρεβατοκάμαρά μου χθες το βράδυ
I could not believe he was gone forever	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι είχε φύγει για πάντα
I could see the frustration, but he did not understand	Έβλεπα την απογοήτευση, αλλά δεν καταλάβαινε
I like to do this for everyone	Μου αρέσει να το κάνω αυτό για όλους
I did not want to meet anyone	Δεν ήθελα να γνωρίσω κανέναν
I was impressed with myself	Εντυπωσιάστηκα με τον εαυτό μου
I would not lose my temper	Δεν θα έχανα την ψυχραιμία μου
I highly recommend him as a teacher	Τον προτείνω ανεπιφύλακτα ως δάσκαλο
I was already on the verge of death	Ήμουν ήδη στα πρόθυρα του θανάτου
I went from the unknown to the known	Πήγα από το άγνωστο στο γνωστό
I approached and put my hand on his face	Πλησίασα και έβαλα το χέρι μου στο πρόσωπό του
I guess it was nice for them	Υποθέτω ότι ήταν ωραίο για αυτούς
I love its soft feel	Λατρεύω την απαλή αίσθηση του
I think you will be impressed with what we did	Νομίζω ότι θα εντυπωσιαστείτε με αυτό που κάναμε
I looked at it and wondered where it came from	Το κοίταξα και αναρωτήθηκα από πού προερχόταν
I watched him leave, feeling my stomach sink	Τον έβλεπα να φεύγει, νιώθοντας το στομάχι μου να βυθίζεται
I was thin, but without muscles or anything	Ήμουν αδύνατος, αλλά χωρίς μυς ή τίποτα
Today it is considered his largest portrait	Σήμερα θεωρείται το μεγαλύτερο πορτρέτο του
I had not climbed for a long time	Δεν είχα ανέβει εδώ και καιρό
I would really like to see that	Πραγματικά θα ήθελα να το δω αυτό
I estimated his age to be around thirty, maybe even older	Εκτίμησα την ηλικία του γύρω στα τριάντα, ίσως και μεγαλύτερη
A herd of cattle began to drift in our direction	Ένα κοπάδι βοοειδών άρχισε να παρασύρεται προς την κατεύθυνση μας
But I had to praise him	Έπρεπε όμως να του δώσω τα εύσημα
I thought it would take you months	Νόμιζα ότι θα σου έπαιρνε μήνες
I was hoping for a better future now	Είχα ελπίδες για ένα καλύτερο μέλλον τώρα
I'm very worried and I'm not doing anything	Είμαι πολύ ανήσυχη και δεν κάνω τίποτα
I must look crap he thought lowering his hand	Πρέπει να φαίνομαι χάλια σκέφτηκε χαμηλώνοντας το χέρι του
I was passing	περνούσα
I will ask them both when they get here	Θα τους ρωτήσω και τους δύο όταν φτάσουν εδώ
I closed my eyes and threw myself inside	Έκλεισα τα μάτια μου και ρίχτηκα μέσα
I was not sure if he was alive or dead	Δεν ήμουν σίγουρος αν ήταν ζωντανός ή νεκρός
I did not believe it at first, myself	Δεν το πίστευα ακριβώς στην αρχή, ο ίδιος
A bright light began to appear on his skin	Ένα έντονο φως άρχισε να διαφαίνεται στο δέρμα του
I'm hungry for anything books and new knowledge	Είμαι πεινασμένος για οτιδήποτε βιβλία και νέες γνώσεις
The invasion succeeded with a few lost lives	Η εισβολή πέτυχε με λίγες χαμένες ζωές
A stuffed animal could not be moved from room to room	Ένα λούτρινο ζώο δεν μπορούσε να μετακινηθεί από δωμάτιο σε δωμάτιο
I did not even know it happened	Δεν ήξερα καν ότι συνέβη αυτό
I made myself some tea as they stared silently	Έφτιαξα στον εαυτό μου τσάι καθώς κοιτούσαν σιωπηλά
I will shoot at the weekend	Θα πυροβολήσω το Σαββατοκύριακο
I did not notice how transparent it was before now	Δεν πρόσεξα πόσο διάφανα ήταν πριν από τώρα
I have to try and sleep	Πρέπει να προσπαθήσω και να κοιμηθώ
I never understood the price	Δεν κατάλαβα ποτέ την τιμή
I had no interest in coming closer	Δεν είχα κανένα ενδιαφέρον να έρθω πιο κοντά
I did not know how to answer	Δεν ήξερα πώς να απαντήσω
I exist only to feed them	Υπάρχω μόνο για να τους ταΐζω
I was playing the detective and I was showing off	Έπαιζα τον ντετέκτιβ και επιδεικνυόμουν
I first tried a slice of each	Δοκίμασα πρώτα μια φέτα από το καθένα
I had made a mess	Είχα κάνει ένα χάος
I am happy to suggest them	Είμαι στην ευχάριστη θέση να τους προτείνω
I have never received this gospel, but I intend to do so	Δεν έχω πάρει ποτέ αυτό το ευαγγέλιο, αλλά σκοπεύω να το κάνω
I have a lot to do today, so listen	Έχω πολλά να κάνω σήμερα, γι' αυτό ακούστε
I have to set the time correctly	Πρέπει να ρυθμίσω σωστά την ώρα
I find the sentence without logic or value	Βρίσκω την πρόταση χωρίς λογική ή αξία
I felt very good when he spoke to me	Ένιωσα πολύ καλά όταν μου μίλησε
A gentle smile penetrated his long, slender face	Ένα απαλό χαμόγελο διαπέρασε το μακρύ, εκλεπτυσμένο πρόσωπό του
I'm not interested in computers	Δεν με ενδιαφέρουν οι υπολογιστές
I ran to the cabin	Έτρεξα στην καμπίνα
I know how you like them	Ξέρω πώς σου αρέσουν
I raise the gun in the air	Σηκώνω το όπλο στον αέρα
I suspect it may be a cat	Υποψιάζομαι ότι μπορεί να είναι γάτα
I can not understand that	Δεν μπορώ να το καταλάβω αυτό
I'm happy with that	Είμαι ευχαριστημένος με αυτό
I have the power to take it again	Έχω τη δύναμη να το ξαναπάρω
A silence fell between them	Μια ησυχία έπεσε ανάμεσά τους
I did not get better fast enough	Δεν έγινα καλύτερα αρκετά γρήγορα
I will add photos in a minute	Θα προσθέσω φωτογραφίες σε ένα λεπτό
I never said a word to him about it	Ποτέ δεν του είπα λέξη για αυτό
I saw a small market in the corner	Είδα μια μικρή αγορά στη γωνία
I just need to understand a few things	Απλά πρέπει να καταλάβω κάποια πράγματα
I just hoped they would not queue us	Ήλπιζα μόνο να μην μας βάλουν ουρά
I need to feel wrapped around me	Έχω ανάγκη να σε νιώσω τυλιγμένο γύρω μου
I mean what kind of love is this	Εννοώ τι είδους αγάπη είναι αυτή
I mentioned this movie to a friend of mine	Ανέφερα αυτή την ταινία σε έναν φίλο μου
I feel free out there	Νιώθω ελεύθερος εκεί έξω
I guess love is emotion and emotion	Υποθέτω ότι η αγάπη είναι συναίσθημα και συναίσθημα
A golden monster that saved my life	Ένα χρυσό τέρας που μου έσωσε τη ζωή
I sigh and decide to give them up	Αναστενάζω και αποφασίζω να τα παρατήσω
I would not let, and I could not, leave	Δεν θα άφηνα, και δεν μπορούσα, να φύγω
I felt good, but weak	Ένιωθα καλά, αλλά αδύναμη
I'm a doctor, you know	Είμαι γιατρός ξέρεις
I'm in a dark passage between two buildings	Είμαι σε ένα σκοτεινό πέρασμα ανάμεσα σε δύο κτίρια
I should be glad we are preparing for the worst	Θα πρέπει να είμαι χαρούμενος που προετοιμαζόμαστε για το χειρότερο
I had to tell her the truth	Έπρεπε να της πω την αλήθεια
I want to shake your world	Θέλω να ταράξω τον κόσμο σου
I can not see her helping at all	Δεν μπορώ να τη δω να βοηθάει καθόλου
I felt my throat close	Ένιωσα τον λαιμό μου να κλείνει
I answered and they gave me a long, thin package	Το απάντησα και μου έδωσαν ένα μακρύ, λεπτό πακέτο
Fictional failure to throw the track by himself	Επινοημένη αποτυχία να πετάξει την πίστα από τον εαυτό του
I really want to kiss him	Θέλω πολύ να τον φιλήσω
I assumed it would break right away, away from the judges	Υπέθεσα ότι θα έσπαγε αμέσως, μακριά από τους κριτές
I really wish it had gone better	Εύχομαι πραγματικά να είχε πάει καλύτερα
I did not expect the security to be so strict	Δεν περίμενα να είναι τόσο αυστηρή η ασφάλεια
I prayed that his darkness was not just an act	Προσευχήθηκα να μην ήταν το σκοτάδι του μόνο μια πράξη
The score concerned a total of almost a hundred people	Η βαθμολογία αφορούσε συνολικά σχεδόν εκατό άτομα
I caught a taste of her warlike side	Έπιανα μια γεύση από την πολεμική πλευρά της
I closed and locked the door	Έκλεισα και κλείδωσα την πόρτα
I could not even hear drums	Δεν μπορούσα να ακούσω ούτε τύμπανα
I found his eyes waiting for me	Βρήκα τα μάτια του να με περιμένουν
I got up and followed him out	Σηκώθηκα και τον ακολούθησα έξω
I know you have it in you	Ξέρω ότι το έχεις μέσα σου
I guess this will go back to the parents	Υποθέτω ότι αυτό θα επιστρέψει στους γονείς
Only women whose husbands are still alive can sing	Μόνο γυναίκες των οποίων οι σύζυγοι ζουν ακόμη μπορούν να τραγουδήσουν
I'm worried about your safety	Ανησυχώ για την ασφάλειά σας
I can not afford to be lazy	Δεν έχω την πολυτέλεια να είμαι τεμπέλης
I would take a lot of shots	Θα έκανα πολλές λήψεις
I just sit there and take it	Απλώς κάθομαι εκεί και το παίρνω
I spread your black suit on the bed	Άπλωσα το μαύρο σου κοστούμι στο κρεβάτι
I mean, he's obviously in the crowd, but still	Εννοώ, προφανώς είναι μέσα στον όχλο, αλλά ακόμα
The western half is not considered deprived	Το δυτικό μισό δεν θεωρείται στερημένο
I read your request carefully	Διάβασα προσεκτικά την απαίτησή σου
I have a pot that comes out	Έχω μια κατσαρόλα που βγαίνει έξω
I did not intend to upset him	Δεν είχα σκοπό να τον στεναχωρήσω
I have a secondary index	Έχω δευτερεύοντα δείκτη
I knew it would be very difficult	Ήξερα ότι θα ήταν πολύ δύσκολο
I'm afraid, I'm afraid to open my eyes	Φοβάμαι, φοβάμαι να ανοίξω τα μάτια μου
A cloth was spread out of the basket	Ένα πανί απλώθηκε από το καλάθι
Some extra guards made for good news	Μερικοί επιπλέον φύλακες φτιαγμένοι για καλές ειδήσεις
I continued to the truck	Συνέχισα προς το φορτηγό
I made my decision this morning, actually	Πήρα την απόφασή μου σήμερα το πρωί, στην πραγματικότητα
A rabbit is a great first pet	Ένα κουνέλι είναι ένα εξαιρετικό πρώτο κατοικίδιο
I kept screaming at him	Συνέχισα να του ουρλιάζω
I just can not stand it here	Απλώς δεν αντέχω εδώ
I lived in a world where nothing could go wrong	Έζησα σε έναν κόσμο όπου τίποτα δεν μπορούσε να πάει στραβά
I think she smiles a lot too	Νομίζω ότι και αυτή χαμογελάει πολύ
I shook my head starting to do it again	Κούνησα το κεφάλι μου αρχίζοντας να κάνω πίσω ξανά
I take the stairs two at a time	Παίρνω τις σκάλες δύο τη φορά
I had no appetite at this time	Δεν είχα όρεξη αυτή τη στιγμή
I did not know how to crack hearts	Δεν ήξερα πώς να ραγίσω καρδιές
A lazy sun with nothing really to mention	Ένας τεμπέλης ήλιος χωρίς τίποτα να αναφέρει πραγματικά
I addressed the person	απευθύνθηκα στο πρόσωπο
I think this is accurate	Πιστεύω ότι αυτό είναι ακριβές
I had forgotten everything about him	Τον είχα ξεχάσει όλα
I smiled and he did	Χαμογέλασα και το έκανε
I learned that the human spirit wants to be happy	Έμαθα ότι το ανθρώπινο πνεύμα θέλει να είναι ευτυχισμένο
I have to go to the driver	Πρέπει να πάω στον οδηγό
The song has a minimal rhythm	Το τραγούδι έχει ελάχιστο ρυθμό
A great darkness is spreading to take us all	Ένα μεγάλο σκοτάδι απλώνεται να μας πάρει όλους
I was not a very nice person	Δεν ήμουν πολύ ωραίος άνθρωπος
I liked my skin, baby	Μου άρεσε το δέρμα μου, μωρό μου
I jumped from my skin	Πήδηξα από το δέρμα μου
An hour has passed	Έχει περάσει μια ώρα
I can not forgive her	Δεν μπορώ να μην τη συγχωρήσω
I will do very well there	Θα κάνω πολύ καλό εκεί
I can feel that everyone is looking at me	Μπορώ να νιώσω ότι όλοι με κοιτούν
I knew almost nothing about him	Δεν ήξερα σχεδόν τίποτα για αυτόν
I did not miss the change of subject	Δεν έχασα την αλλαγή θέματος
I also had a lot of harassment	Είχα επίσης πολλές παρενοχλήσεις
I admit it, but not difficult	Το παραδέχομαι, αλλά όχι δύσκολο
There are several reasons for these differences	Υπάρχουν διάφοροι λόγοι για αυτές τις διαφορές
I felt my heart fall to the floor	Ένιωσα την καρδιά μου να πέφτει στο πάτωμα
I just hope my new clothes fit me after that	Ελπίζω μόνο τα νέα μου ρούχα να μου ταιριάζουν και μετά
The very first issue ends in b	Το πρώτο κιόλας θέμα τελειώνει στο β
I remember there was not much left of him	Θυμάμαι ότι δεν είχαν απομείνει πολλά από αυτόν
I encounter minimal opposition	Συναντώ ελάχιστη αντίθεση
I could not sell your clothes	Δεν μπόρεσα να πουλήσω τα ρούχα σου
I thought there would be a lot of extra doors	Νόμιζα ότι θα υπήρχαν πολλές επιπλέον θύρες
A long finger condemnation	Μια μακριά δάχτυλο καταδίκη
I could not breathe properly	Δεν μπορούσα να αναπνεύσω σωστά
I am by nature a lonely creature	Είμαι από τη φύση μου ένα μοναχικό πλάσμα
A detailed service manual should accompany each unit	Ένα λεπτομερές εγχειρίδιο σέρβις θα πρέπει να συνοδεύει κάθε μονάδα
I remove my hands from my face	Αφαιρώ τα χέρια μου από το πρόσωπό μου
I rubbed my skin hard	Έτριψα το δέρμα μου έντονα
I did not want anything to change between us	Δεν ήθελα να αλλάξει τίποτα μεταξύ μας
I worked with them to serve the needs of the customers	Συνεργάστηκα μαζί τους για να εξυπηρετήσω τις ανάγκες των πελατών
I tasted more blood in my mouth	Γεύτηκα περισσότερο αίμα στο στόμα μου
I avoided you for fear of society	Σε απέφευγα φοβούμενος την κοινωνία
I could not stop thinking about you	Δεν μπορούσα να σταματήσω να σε σκέφτομαι
I think that made him a better person	Νομίζω ότι αυτό τον έκανε καλύτερο άνθρωπο
I have no experience with dwarf cities	Δεν έχω εμπειρία με πόλεις-νάνο
I did not want to, I could just hit	Δεν το ήθελα, απλώς θα μπορούσα να χτυπήσω
I watch her approach	Την παρακολουθώ να πλησιάζει
A man crawling on a hill towards a fire	Ένας άνδρας που σέρνεται σε ένα λόφο προς μια φωτιά
I chose clothes at random	Διάλεξα ρούχα τυχαία
I see nothing but deep gloom	Δεν βλέπω τίποτε άλλο παρά βαθιά κατήφεια
Then I imagined that you were not yourself	Τότε φανταζόμουν ότι δεν ήσουν ο εαυτός σου
I think you will enjoy life in this city	Νομίζω ότι θα απολαύσετε τη ζωή σε αυτή την πόλη
I can tell, and she can tell	Μπορώ να πω, και αυτή μπορεί να πει
I just did not see it work	Απλώς δεν το είδα να λειτουργεί
I realized I had forgotten my bag	Συνειδητοποίησα ότι είχα ξεχάσει την τσάντα μου
I supervise their creation and then seal them	Επιβλέπω τη δημιουργία τους και μετά τα σφραγίζω
I did not have a mother to tell me	Δεν είχα μητέρα να μου το πει
I had never thought of this for any other man	Δεν το είχα σκεφτεί ποτέ αυτό για κανέναν άλλον άντρα
I never want this to end	Δεν θέλω να τελειώσει ποτέ αυτό
A very desirable and quite a neighborhood	Μια πολύ επιθυμητή και αρκετά γειτονιά
I took it and ran with him	Το πήρα και έτρεξα μαζί του
I gave my mother all my profits from the washing machine	Έδωσα στη μητέρα μου όλα τα κέρδη μου από το πλυντήριο
I have not had four women in my life	Δεν είχα τέσσερις γυναίκες στη ζωή μου
I threw the water on the fire	Έριξα το νερό στη φωτιά
I'm sure we have nothing in either	Είμαι σίγουρος ότι δεν έχουμε τίποτα σε κανένα από τα δύο
I know this is not the dream proposal a girl wants	Ξέρω ότι δεν είναι η πρόταση ονείρου που θέλει ένα κορίτσι
Charlotte knew the research	Η Σάρλοτ γνώριζε την έρευνα
I finally gave in and told him to go home	Τελικά ενέδωσα και του είπα να πάει σπίτι
I decided to help the healthy one first	Αποφάσισα να βοηθήσω πρώτα τον υγιή
I was here all the time, he thought	Ήμουν εδώ όλη την ώρα, σκέφτηκε
I felt myself being pulled in different directions	Ένιωσα τον εαυτό μου να τραβιέμαι προς διαφορετικές κατευθύνσεις
I smile at the thought of another of her lectures	Χαμογελάω στη σκέψη μιας άλλης διάλεξής της
I'm glad you stopped here	Χαίρομαι που σταματήσατε εδώ
I remember my son not wanting to eat sometimes	Θυμάμαι τον γιο μου να μην ήθελε να φάει μερικές φορές
I have a house and not a simple house	Έχω ένα σπίτι και όχι ένα απλό σπίτι
A sudden crimson heat was burning inside her	Μια ξαφνική κατακόκκινη ζέστη έκαιγε μέσα της
I will of course give you a good recommendation	Θα σου δώσω φυσικά μια καλή σύσταση
I hope you find them interesting	Ελπίζω να τα βρείτε ενδιαφέροντα
I totally agree with you	Συμφωνώ απόλυτα μαζί σου
I can not say it alone	Δεν μπορώ να το πω από μόνος μου
I know you're tired of this wonderful life	Ξέρω ότι έχετε κουραστεί από αυτή την εξαιρετική ζωή
I felt we were getting closer	Ένιωθα ότι ερχόμασταν πιο κοντά
I mean, it's your dream	Θέλω να πω, είναι το όνειρό σου
I have some work to do	Έχω κάποιες δουλειές να ασχοληθώ
I did not want to go without him	Δεν ήθελα να πάω χωρίς αυτόν
I just got out of the hospital	Μόλις βγήκα από το νοσοκομείο
I can not remember exactly how long maybe a few weeks	Δεν μπορώ να θυμηθώ ακριβώς πόσο καιρό ίσως μερικές εβδομάδες
I agree he would look silly with round ears	Συμφωνώ ότι θα φαινόταν ανόητο με στρογγυλά αυτιά
I definitely felt the cold	Σίγουρα ένιωσα την ψύχρα
I think a lot of people will follow	Νομίζω ότι θα ακολουθήσει πολύς κόσμος
I only had two more days off	Είχα μόλις δύο μέρες ρεπό ακόμα
I have to try it again	Πρέπει να το δοκιμάσω άλλη μια φορά
I lay down next to him and held him	Ξάπλωσα δίπλα του και τον κράτησα
Dialogue writing has become more important than ever	Η συγγραφή διαλόγου δόθηκε μεγαλύτερη σημασία από ποτέ
I could see the music now	Θα μπορούσα να διακρίνω τη μουσική τώρα
Of course I needed help from a local child	Χρειαζόμουν φυσικά βοήθεια από ένα παιδί της περιοχής
I do not want to worry them	Δεν θέλω να τους ανησυχήσω
I love you very much, and	Σε αγαπώ πολύ, και
I am very afraid to oppose her	Φοβάμαι πολύ να της εναντιωθώ
I promise you, we can	Σας υπόσχομαι, μπορούμε
I had to ask him to shut up	Έπρεπε να του ζητήσω να του κλείσει το στόμα
I had to answer, otherwise they would drive me crazy	Έπρεπε να απαντήσω, αλλιώς θα με τρέλανε
I laugh too, because that's the right answer	Κι εγώ γελάω, γιατί αυτή είναι η σωστή απάντηση
I can not blame her though	Δεν μπορώ να την κατηγορήσω όμως
I had to admire his concentration	Έπρεπε να θαυμάσω τη συγκέντρωσή του
I did not believe him either	Ούτε τον πίστεψα
I did not even hear what they were saying	Δεν άκουσα καν τι έλεγαν
I later read that these lights are called earthquake lights	Αργότερα διάβασα ότι αυτά τα φώτα ονομάζονται φώτα σεισμού
I was in this room and I should not have been	Ήμουν σε αυτό το δωμάτιο και δεν έπρεπε να είμαι
I knew immediately that he had been bitten	Ήξερα αμέσως ότι τον είχαν δαγκώσει
A young man walked his dog on a sidewalk	Ένας νεαρός άνδρας περπάτησε τον σκύλο του σε ένα πεζοδρόμιο
I know it will happen at some point	Ξέρω ότι θα γίνει κάποια στιγμή
I should have chosen my friends better	Θα έπρεπε να είχα διαλέξει καλύτερα τους φίλους μου
I get paid to do things	Πληρώνομαι για να κάνω πράγματα
At first I thought it was a beauty product	Στην αρχή νόμιζα ότι ήταν προϊόν ομορφιάς
I think my resume was very impressive	Πιστεύω ότι το βιογραφικό μου ήταν πολύ εντυπωσιακό
I went again and put it all on him	Ξαναπήγα και τα έβαλα όλα πάνω του
But I did not know the details	Δεν ήξερα όμως λεπτομέρειες
I meant the casual attitude	Εννοούσα την περιστασιακή στάση
I knew he was coming for me	Ήξερα ότι ερχόταν για μένα
I know you have been married for a long time	Ξέρω ότι είστε παντρεμένοι αρκετό καιρό
Then he hears them sing together	Στη συνέχεια τους ακούει να τραγουδούν μαζί
I think he would like to see you	Νομίζω ότι θα ήθελε να σε δει
I know the book and I remember the scene	Ξέρω το βιβλίο και θυμάμαι τη σκηνή
I took another step closer	Έκανα άλλο ένα βήμα πιο κοντά
A bridge made of gold	Μια γέφυρα από χρυσό
I can not think of anything else	Δεν μπορώ να σκεφτώ κάτι άλλο
I could tell that something was wrong	Μπορούσα να πω ότι κάτι δεν πήγαινε καλά
I go out and walk on the fence	Βγαίνω έξω και περπατάω στον φράχτη
I traveled north by public transport	Ταξίδεψα βόρεια με τα μέσα μαζικής μεταφοράς
Rogers were both killed	Ο Ρότζερς σκοτώθηκαν και οι δύο
It is about breaking a wedding suit promise	Αφορά αθέτηση υπόσχεσης γαμήλιου κοστουμιού
I wiped his tears	Σκούπισα τα δάκρυα του
I hope to be back tonight	Ελπίζω να επιστρέψω απόψε
I like the traveler more	Μου αρέσει περισσότερο ο ταξιδιώτης
I hope you believe me	Ελπίζω να με πιστέψεις
I believe him a lot	Τον πιστεύω πολύ
I was hoping for the first one	Ήλπιζα για το πρώτο
I put it on the counter	Το έβαλα στον πάγκο
I always go to the inspiration page to get ideas	Πάντα πηγαίνω στη σελίδα έμπνευσης για να πάρω ιδέες
Many roads and bridges were washed away	Πολλοί δρόμοι και γέφυρες ξεβράστηκαν
I was not tempted by any of these things	Δεν μπήκα στον πειρασμό από κανένα από αυτά τα πράγματα
I think paper is better than that	Νομίζω ότι το χαρτί είναι καλύτερο από αυτό
I could have hidden in a wedding	Θα μπορούσα να είχα κρυφτεί σε έναν γάμο
I do not want them now	Δεν τους θέλω τώρα
I also had four wonderful children	Είχα και τέσσερα υπέροχα παιδιά
I did not plan to stay	Δεν σχεδίαζα να μείνω
I can not do it faster	Δεν μπορώ να το κάνω πιο γρήγορα
I mean a little nuts	Εννοώ λίγο ξηρούς καρπούς
I could not hold my hands steady	Δεν μπορούσα να κρατήσω τα χέρια μου σταθερά
I have to run down again	Πρέπει να ξανατρέξω κάτω
I could no longer wear the mask	Δεν μπορούσα πλέον να φοράω τη μάσκα
I will take good care of you	Θα σε φροντίσω καλά
I have the blessing of being with you	Έχω την ευλογία να είμαι μαζί σας
My brain is cold in alertness and logic	Ο εγκέφαλός μου είναι ψυχρά σε εγρήγορση και λογική
I can count at least fifty from my window	Μπορώ να μετρήσω τουλάχιστον πενήντα από το παράθυρό μου
He wanted his brother to win	Ήθελε να κερδίσει ο αδερφός του
The winning goal came from a set phase	Το γκολ της νίκης προήλθε και από στημένη φάση
I took a measured breath	Έβγαλα μια μετρημένη ανάσα
I thought you should have fun	Νόμιζα ότι έπρεπε να διασκεδάζεις
I bet it was a bloody torment as little boys	Στοιχηματίζω ότι ήταν ένα αιματηρό μαρτύριο ως μικρά αγόρια
I filled out a form and signed it	Συμπλήρωσα μια φόρμα και την υπέγραψα
I kiss her back with my eyes open	Την φιλάω πίσω με τα μάτια ανοιχτά
I kept my head down and worked hard	Κρατούσα το κεφάλι μου κάτω και δούλεψα σκληρά
I kept a tight, tidy ship	Κράτησα ένα σφιχτό, τακτοποιημένο πλοίο
I can not keep it a secret from him forever	Δεν μπορώ να του τα κρατήσω κρυφά για πάντα
I thought the moment needed a little humor	Νόμιζα ότι η στιγμή χρειαζόταν λίγο χιούμορ
They made me feel fat	Με έκαναν να νιώθω χοντρή
I wrote to him back and gave him an update	Του έγραψα πίσω και του έδωσα ενημέρωση
I would just let nature follow its course	Απλώς θα άφηνα τη φύση να ακολουθήσει την πορεία της
I put my hand on his forehead	Έβαλα το χέρι μου στο μέτωπό του
I think the boat is fine	Νομίζω ότι το σκάφος είναι μια χαρά
I saw some of his men look tough	Είδα μερικούς από τους άντρες του που φαίνονται σκληροί
I love jazz and that was a great show	Λατρεύω την τζαζ και αυτή ήταν μια υπέροχη παράσταση
I met the staff there and they met me	Γνώρισα το προσωπικό εκεί και εκείνοι εγώ
I was ashamed of myself for my weakness	Ντρεπόμουν για τον εαυτό μου για την αδυναμία μου
I did not put it there	Δεν το έβαλα εκεί
A large net fell from the dark ceiling	Ένα μεγάλο δίχτυ έπεσε από το σκοτεινό ταβάνι
Police say the officers just made a mistake	Η αστυνομία λέει ότι οι αστυνομικοί έκαναν απλώς ένα λάθος
I was a six-year-old in kindergarten	Ήμουν παιδί έξι ετών σε νηπιαγωγείο
I showed you the pictures	Σου έδειξα τις εικόνες
I want it for myself	Την θέλω για τον εαυτό μου
I have no idea what you went through	Δεν έχω ιδέα τι έχεις περάσει
I understand that they are not always clear on paper	Καταλαβαίνω ότι δεν είναι πάντα ξεκάθαρα στο χαρτί
I was hoping you would offer	Ήλπιζα να προσφέρετε
I told her to leave and she left	Της είπα να φύγει και έφυγε
I think he may have had a heart attack	Νομίζω ότι μπορεί να είχε έμφραγμα
I was hoping the old man was well wrapped	Ήλπιζα ότι ο γέρος ήταν καλά τυλιγμένος
I have what some people call a bad habit	Έχω αυτό που κάποιοι λένε κακή συνήθεια
I wanted to oppose and protest	Ήθελα να αντιταχθώ και να διαμαρτυρηθώ
I never wanted a part of them	Ποτέ δεν ήθελα ένα μέρος τους
I'm glad no one stole it	Χαίρομαι που δεν το έχει κλέψει κανείς
This explanation has gained widespread acceptance	Αυτή η εξήγηση έχει κερδίσει ευρεία αποδοχή
I advocate continuous learning and the application of new discoveries	Πρεσβεύω τη συνεχή μάθηση και την εφαρμογή νέων ανακαλύψεων
I stood in the hallway and listened	Στάθηκα στο διάδρομο και άκουγα
I hope you have a wonderful weekend	Ελπίζω να έχετε ένα υπέροχο Σαββατοκύριακο
I remember when suddenly the shops were empty shelves	Θυμάμαι όταν ξαφνικά τα καταστήματα είχαν άδεια ράφια
I return home and my house sparkles	Επιστρέφω σπίτι και το σπίτι μου αστράφτει
I nodded and got up to place our order	Έγνεψα καταφατικά και σηκώθηκε να κάνει την παραγγελία μας
I stayed there another two hours	Έμεινα εκεί άλλες δύο ώρες
I pay him sixty and go	Τον πληρώνω εξήντα και πηγαίνω
I say separate the place tonight	Λέω να ξεχωρίσουμε το μέρος απόψε
I see a tie and a belt on the right side	Βλέπω γραβάτα και ζώνη στη δεξιά πλευρά
I know myself, you see	Ξέρω τον εαυτό μου, βλέπεις
This means that players just have to start exploring	Αυτό σημαίνει ότι οι παίκτες πρέπει απλώς να αρχίσουν να εξερευνούν
I look at the sign for a while	Κοιτάζω λίγο την πινακίδα
I will come to live with you	Θα έρθω να ζήσω μαζί σου
I would be as bad as my own mother	Θα ήμουν τόσο κακός όσο η ίδια μου η μητέρα
A large quantity of cognac was also sent	Εστάλη επίσης μεγάλη ποσότητα κονιάκ
I had to park about a quarter of a mile away	Έπρεπε να παρκάρω περίπου ένα τέταρτο του μιλίου μακριά
I went back to the doctor	Γύρισα στο γιατρό
I did not think you would go that low	Δεν πίστευα ότι θα πήγαινες τόσο χαμηλά
I tried hard to find it but I did not find it	Προσπάθησα να το βρω πολύ αλλά δεν το βρήκα
I will always be an outsider	Θα είμαι πάντα ένας εξωτερικός άνθρωπος
I would not miss a celebration for anything	Δεν θα έχανα μια γιορτή για τίποτα
I brought you a small wedding gift	Σου έφερα ένα μικρό γαμήλιο δώρο
I thought you might have told her something	Σκέφτηκα ότι μπορεί να της είχες πει κάτι
I almost forgot about this girl	Παραλίγο να ξεχάσω αυτό το κορίτσι
I picked up fresh clothes	Μάζεψα φρέσκα ρούχα
I left in the middle of it	Έφυγα στη μέση του
I wanted to kiss them away	Ήθελα να τους φιλήσω μακριά
I was too tired to care	Ήμουν πολύ κουρασμένος για να με νοιάζει
I will never shoot a gun near my house again	Δεν θα πυροβολήσω ποτέ ξανά όπλο κοντά στο σπίτι μου
I think he thinks in terms of physical beauty	Νομίζω ότι σκέφτεται με όρους σωματικής ομορφιάς
I know he has a couple	Ξέρω ότι έχει ένα ζευγάρι
I did not even think about the secrets	Δεν σκεφτόμουν καν τα μυστικά
I still look forward to talking to you every day	Ανυπομονώ ακόμα να σου μιλάω κάθε μέρα
I was glad he was coming with me	Χάρηκα που ερχόταν μαζί μου
I feel it in my bones and in my soul	Το νιώθω στα κόκαλα και στην ψυχή μου
I looked around his desk, which was tidy and clean	Κοίταξα γύρω από το γραφείο του, το οποίο ήταν τακτοποιημένο και καθαρό
I left the university and went to the army	Άφησα το πανεπιστήμιο και πήγα στο στρατό
I heard an extension in the next study	Άκουσα σε προέκταση στη διπλανή μελέτη
I keep it for protection	Το κρατάω για προστασία
Other small birds may also be attacked	Άλλα μικρά πουλιά μπορεί επίσης να δεχτούν επίθεση
Everything in it is perfectly integrated	Τα πάντα σε αυτό είναι τέλεια ενσωματωμένα
I shrugged, trying on his weight	Ανασήκωσα τους ώμους μου, δοκιμάζοντας το βάρος του
I will sneak into the house and take a shower	Θα μπω κρυφά στο σπίτι και θα κάνω ντους
I will do something for you	Θα κάνω κάτι για σένα
I have to fit in a dress	Πρέπει να χωρέσω σε ένα φόρεμα
I grimaced at the thought of their name	Έκανα μια γκριμάτσα στη σκέψη του ονόματός τους
I like that to them	Μου αρέσει αυτό σε αυτούς
I think a new show is starting soon	Νομίζω ότι μια νέα παράσταση ξεκινά σύντομα
I want you to be comfortable around me	Θέλω να είσαι άνετα γύρω μου
A mixture of forest and fields, there was not much here	Ένα μείγμα από δάσος και χωράφια, δεν υπήρχαν πολλά εδώ
I waited, leaving him	Περίμενα, αφήνοντάς τον
A particular type of behavior can have many causes	Ένας συγκεκριμένος τύπος συμπεριφοράς μπορεί να προκύψει από πολλές αιτίες
People are excited about this	Ο κόσμος ενθουσιάζεται με κάτι τέτοιο
I spent the best moment of my life	Πέρασα την καλύτερη στιγμή της ζωής μου
I just want to see it	Θέλω μόνο να το δω
He had finally grown into his tall body	Είχε τελικά μεγαλώσει στο ψηλό του σώμα
I have always loved you deep in your heart	Πάντα σε αγαπούσα βαθιά μέσα στην καρδιά σου
I felt him wink at my back	Τον ένιωσα να μου γνέφει στην πλάτη
I will not give him a chance	Δεν θα του δώσω την ευκαιρία
I will be there for you	θα είμαι εκεί για σένα
I knew he had no stupid announcement	Ήξερα ότι δεν είχε κάποια ηλίθια ανακοίνωση
I killed the man who is six feet below me	Σκότωσα τον άντρα που είναι έξι πόδια κάτω από μένα
I did not like to cause problems	Δεν μου άρεσε να προκαλώ προβλήματα
I will not delay you anymore	Δεν θα σε καθυστερήσω άλλο
I understand that time is money	Καταλαβαίνω ότι ο χρόνος είναι χρήμα
I registered with a different email address last night	Εγγράφηκα με διαφορετική διεύθυνση email χθες το βράδυ
I did not realize that someone had followed me	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι κάποιος με είχε ακολουθήσει
I was a bit stuck with that old mound	Ήμουν κάπως κολλημένος με εκείνο το παλιό ανάχωμα
A vague feeling of impending misfortune impressed me	Ένα αόριστο συναίσθημα επικείμενης ατυχίας με εντυπωσίασε
It really could have been any of us	Πραγματικά θα μπορούσε να ήταν οποιοσδήποτε από εμάς
I did not dare to cross him	Δεν τόλμησα να τον σταυρώ
I can check the stock and see what the deal is	Μπορώ να ελέγξω το απόθεμα και να δω ποια είναι η συμφωνία
I ran after her, calling	Έτρεξα πίσω της, τηλεφωνώντας
I have some things for you	Σου έχω κάποια πράγματα
I want you with your fight back	Σε θέλω με τον αγώνα σου πίσω
I wanted it so many times	Το ήθελα τόσες φορές
I will try, if you can stand me	Θα το επιχειρήσω, αν με αντέχεις
All we can do is respond	Το μόνο που μπορούμε να κάνουμε είναι να ανταποκριθούμε
A tear ran down her cheek	Ένα δάκρυ έτρεξε στο μάγουλό της
I suspect he was not very good with it	Υποψιάζομαι ότι δεν ήταν πολύ καλός με αυτό
I see your mother having a session	Βλέπω τη μητέρα σου να κάνει συνεδρία
I'm still in business	Είμαι ακόμα στην επιχείρηση
I hated to be called small	Μισούσα να με λένε μικρό
I'm going to see what we can do	Πάω να δω τι μπορούμε να κάνουμε
I loved them, they were all so sweet	Τα λάτρεψα, ήταν όλα τόσο γλυκά
I was worried after I saw you collapse	Ανησύχησα αφού σε είδα να καταρρέεις
I have never seen so many people take their place	Ποτέ δεν είχα δει τόσους πολλούς ανθρώπους να μπαίνουν στη θέση τους
I thought something must have gone wrong with that	Σκέφτηκα ότι κάτι πρέπει να πήγε στραβά με αυτό
I felt resistance and pressed more	Ένιωσα αντίσταση και πίεσα περισσότερο
I have four men on patrol	Έχω τέσσερις άνδρες σε περιπολία
I had no idea he was coming	Δεν είχα ιδέα ότι θα ερχόταν
I did not choose this	Δεν επέλεξα αυτό
I was chained and they burned wherever they touched	Ήμουν αλυσοδεμένος και έκαιγαν όπου ακουμπούσαν
I just did not have the heart to wake him up	Απλώς δεν είχα την καρδιά να τον ξυπνήσω
I take some nuts and milk with them	Μαζί τους παίρνω και λίγους ξηρούς καρπούς και γάλα
A window overlooking the courtyard below	Ένα παράθυρο που έβλεπε κάτω στην αυλή από κάτω
I have done my duty	Έχω κάνει το καθήκον μου
I also saw human hunters	Είδα και κυνηγούς ανθρώπων
Lincoln was elected	Ο Λίνκολν εξελέγη
I have a challenge for all of you here today	Έχω μια πρόκληση για όλους εσάς εδώ σήμερα
One look left no doubt in my mind	Μια ματιά δεν άφησε καμία αμφιβολία στο μυαλό μου
I knew something had to change	Ήξερα ότι κάτι έπρεπε να αλλάξει
I also asked her to come whenever she wanted	Της ζήτησα επίσης να περνάει όποτε θέλει
I have to go home for a while	Πρέπει να πάω σπίτι για λίγο
We were the sovereign people	Ήμασταν ο κυρίαρχος λαός
I had lost my only connection	Είχα χάσει τη μοναδική μου σύνδεση
Few others stood on their feet now	Λίγοι άλλοι στάθηκαν στα πόδια τους τώρα
I made another life for myself	Έφτιαξα μια άλλη ζωή για τον εαυτό μου
I just needed the motivation to use them	Απλώς χρειαζόμουν το κίνητρο για να τα χρησιμοποιήσω
I had things to do and work to succeed	Είχα πράγματα να κάνω και να δουλέψω για να πετύχω
I followed her with my heart around my neck	Την ακολούθησα με την καρδιά στο λαιμό
I should have come back, to accept my death	Έπρεπε να είχα γυρίσει πίσω, να αποδεχτώ τον θάνατό μου
I gave information, not advice	Έδωσα πληροφορίες, όχι συμβουλές
I took her in my arms and cried	Την πήρα στην αγκαλιά μου και έκλαψα
However, I saw him a lot today	Ωστόσο, τον είδα πολύ σήμερα
I went with him to	Πήγα μαζί του στο
I understood the attraction of his charm	Κατάλαβα την έλξη της γοητείας του
I silently pray that she will be fast	Προσεύχομαι σιωπηλά να είναι γρήγορη
I live with her, no matter what	Μένω μαζί της, ό,τι κι αν γίνει
I bit my lip and stopped just above his head	Δάγκωσα τα χείλη μου και σταμάτησα ακριβώς πάνω από το κεφάλι του
A conference, perhaps, or a business meeting	Ένα συνέδριο, ίσως, ή μια επαγγελματική συνάντηση
I deprived her not	Στέρησα όχι αυτή
I congratulate them for their effort	Τους χαιρετίζω για την προσπάθειά τους
I do not want to keep you anymore	Δεν θέλω να σε κρατήσω άλλο
I can not even imagine what jealousy is like	Δεν μπορώ καν να φανταστώ πώς είναι η ζήλια
I like the way you explain everything to me	Μου αρέσει ο τρόπος που μου τα εξηγείς όλα
I want you all for myself	Σας θέλω όλους για τον εαυτό μου
A dead human body is just an empty shell	Ένα νεκρό ανθρώπινο σώμα είναι απλώς ένα άδειο κέλυφος
I got mine at thirteen	Πήρα το δικό μου στα δεκατρία μου
I could not stay here anymore	Δεν μπορούσα να μείνω άλλο εδώ
Basically I had not thought about it	Βασικά δεν το είχα σκεφτεί
I wish he didn't just say that	Μακάρι να μην το έλεγε μόνο αυτό
I would have done it	θα το είχα κάνει
I explained that we are home	Εξήγησα ότι είμαστε σπίτι
Maybe I should keep looking	Ίσως χρειαστεί να συνεχίσω να ψάχνω
I doubted it was ever in question	Αμφισβήτησα ότι ήταν ποτέ υπό αμφισβήτηση
I think he was a disguised angel	Νομίζω ότι ήταν ένας μεταμφιεσμένος άγγελος
I saw him so clearly	Τον είδα τόσο καθαρά
I never understood the differences	Ποτέ δεν κατάλαβα τις διαφορές
Her new apartment would become her home for many years	Το νέο της διαμέρισμα θα γινόταν το σπίτι της για πολλά χρόνια
I published better and I renew	Δημοσίευσα καλύτερα και ανανέω
The only solution was another constitutional assembly	Η μόνη λύση ήταν μια άλλη συνταγματική συνέλευση
A bicycle was riding on the track	Ένα ποδήλατο ανέβαινε στην πίστα
A rock protected its back	Ένα βράχο προστάτευε το πίσω μέρος του
I could freeze you while we wait for a solution	Θα μπορούσα να σε παγώσω όσο περιμένουμε λύση
I hope to see it one day	Ελπίζω να το δω κάποια μέρα
I should miss it	Θα έπρεπε να μου λείπει
A sad structure	Μια λυπηρή δομή
I had no way to protect myself	Δεν είχα τρόπο να προστατεύσω τον εαυτό μου
I like all the points you have made	Μου αρέσουν όλα τα σημεία που έχετε θέσει
I'm going to put the hounds behind my son	Πάω να βάλω τα κυνηγόσκυλα πίσω από τον γιο μου
I'm late to go up on the weekend	Το Σαββατοκύριακο αργώ να ανέβω
I was their best customer	Ήμουν ο καλύτερος πελάτης τους
All we did was help him finish it	Το μόνο που κάναμε ήταν να τον βοηθήσουμε να το τελειώσει
I have a tendency to shout	Έχω την τάση να φωνάζω
I took it out and rolled my eyes	Το έβγαλα και γούρλωσα τα μάτια μου
I wanted you to kiss me, to touch me	Ήθελα να με φιλήσεις, να με αγγίξεις
I can hardly remember her	Μετά βίας τη θυμάμαι
I can not really explain what is happening to me with fatigue	Δεν μπορώ πραγματικά να εξηγήσω τι μου συμβαίνει με την κούραση
I check it often and I like the things you share	Το ελέγχω συχνά και μου αρέσουν τα πράγματα που μοιράζεσαι
I was not prepared for chaos	Δεν ήμουν προετοιμασμένος για το χάος
A whole new world had opened before her	Ένας εντελώς νέος κόσμος είχε ανοίξει μπροστά της
I went with another to see them	Πήγα με άλλον να τους δω
I would highly recommend the book to anyone	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα το βιβλίο σε οποιονδήποτε
I never want to be without you	Δεν θέλω ποτέ να είμαι χώρια σου
I want to kiss you everywhere	θέλω να σε φιλήσω παντού
I needed something much stronger	Χρειαζόμουν κάτι πολύ πιο δυνατό
I had the opportunity to save my people	Είχα την ευκαιρία να σώσω τους ανθρώπους μου
I had a disturbing dream	Είχα ένα ενοχλητικό όνειρο
I need at least a break of two or three days	Χρειάζομαι τουλάχιστον ένα διάλειμμα δύο ή τριών ημερών
I wanted to become a consultant	Ήθελα να γίνω σύμβουλος
It was not me who killed them	Δεν ήμουν εγώ που τους σκότωσε
I thought you did not want to see him	Νόμιζα ότι δεν ήθελες να τον δούμε
I did not go every day	Δεν πήγαινα κάθε μέρα
I have to get back in shape	Πρέπει να επανέλθω σε φόρμα
A living symbol of the collective power of women everywhere	Ένα ζωντανό σύμβολο της συλλογικής δύναμης των απανταχού γυναικών
I wanted to tell him very much	Ήθελα να του το πω πάρα πολύ
I woke up and I had enough blood	Ξύπνησα και μου είχε φτάσει το αίμα
I'm not in religion	Δεν είμαι στη θρησκεία
I really could not even complete the first chapter	Πραγματικά δεν μπορούσα να ολοκληρώσω ούτε το πρώτο κεφάλαιο
The policy of denial is the right policy	Η πολιτική άρνησης είναι η σωστή πολιτική
I did not want to see another murder	Δεν ήθελα να δω άλλο φόνο
I learned a little about forests in high school	Έμαθα λίγα για τα δάση στο γυμνάσιο
I had not yet done anything to be proud of	Δεν είχα κάνει ακόμα κάτι για το οποίο να είμαι περήφανος
A smile turned to my lips	Ένα χαμόγελο στράφηκε στα χείλη μου
I would buy them again from the beginning	Θα τα αγόραζα ξανά από την αρχή
I took it with him	Το έχω πάρει μαζί του
Few came to look at us	Λίγοι ήρθαν να μας κοιτάξουν
The two women did not react to their sentences	Οι δύο γυναίκες δεν αντέδρασαν στις ποινές τους
I asked the same question a while ago	Έκανα την ίδια ερώτηση πριν από λίγο καιρό
I could never draw this line	Δεν θα μπορούσα ποτέ να τραβήξω αυτή τη γραμμή
I request to use the telephone at reception	Ζητώ να χρησιμοποιήσω το τηλέφωνο στη ρεσεψιόν
I knew from his gentle tone that he was not happy	Ήξερα από τον απαλό του τόνο ότι δεν ήταν χαρούμενος
I feel like maybe it should have been	Νιώθω ότι ίσως έπρεπε να ήταν
They both help each other to survive	Και οι δύο βοηθούν ο ένας τον άλλον για να επιβιώσουν
I do not remember doing that	Δεν θυμάμαι να το έχω κάνει αυτό
I try to sit down, but I am very weak	Προσπαθώ να καθίσω, αλλά είμαι πολύ αδύναμος
I just want to see the place for myself	Θέλω μόνο να δω το μέρος μόνος μου
I thought it might go somewhere a little more private	Σκέφτηκα ότι μπορεί να πάει κάπου λίγο πιο ιδιωτικό
I need to make some calls and arrange	Θα πρέπει να κάνω κάποιες κλήσεις και να κανονίσω
I could not find any relief	Δεν μπορούσα να βρω καμία ανακούφιση
I made it slowly	Το έφτιαξα σιγά σιγά
I did not realize that it could make such a big difference	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι θα μπορούσε να κάνει τόσο μεγάλη διαφορά
I think you will find it more comfortable	Νομίζω ότι θα το βρεις πιο άνετο
A challenge from the universe, he had said	Μια πρόκληση από το σύμπαν, είχε πει
I could finish school, find a job, become a human being	Θα μπορούσα να τελειώσω το σχολείο, να βρω δουλειά, να γίνω άνθρωπος
It seemed quite reasonable	Φαινόταν αρκετά λογικό
I will accept the first blow	Θα δεχτώ το πρώτο χτύπημα
I was so stupid sometimes	Ήμουν τόσο ηλίθιος μερικές φορές
I think it's any job or any family	Νομίζω ότι είναι οποιαδήποτε δουλειά ή οποιαδήποτε οικογένεια
I could not kill anyone in the cold	Δεν μπορούσα να σκοτώσω κάποιον εν ψυχρώ
I just feel like my hours here are numbered	Απλώς νιώθω ότι οι ώρες μου εδώ είναι μετρημένες
I was talking about you	Για σένα μιλούσα
I know your mother would not	Ξέρω ότι η μητέρα σου δεν θα το έκανε
I was surprised and shocked	Έμεινα έκπληκτος και σοκαρισμένος
I like my fashionable high heels	Μου αρέσουν τα μοδάτα ψηλοτάκουνα μου
I mean, we need to talk about salvation, not condemnation	Θέλω να πω, πρέπει να μιλάμε για σωτηρία, όχι για καταδίκη
I do not think he knew what he was doing	Δεν πιστεύω ότι ήξερε τι έκανε
A young lady who does not waste time talking	Μια νεαρή κυρία που δεν χάνει χρόνο μιλώντας
I opened the lower drawer	Άνοιξα το κάτω συρτάρι
I wanted to pour it on my naked body	Ήθελα να το χύσω στο γυμνό μου σώμα
I could be a friend, not just a warrior	Θα μπορούσα να είμαι φίλος, όχι απλώς πολεμιστής
I admired that for him	Θαύμασα αυτό για εκείνον
I could not think of anyone else	Δεν μπορούσα να σκεφτώ κανέναν άλλον
I had no appetite to face it	Δεν είχα όρεξη να το αντιμετωπίσω
I wanted to put the phone down and retire	Ήθελα να βάλω το τηλέφωνο κάτω και να αποσυρθώ
I jumped instinctively taking a deep breath	Πήδηξα ενστικτωδώς παίρνοντας μια βαθιά ανάσα
I wanted to impress you	Ήθελα να σε εντυπωσιάσω
I was happier that way	Ήμουν πιο χαρούμενος έτσι
I did not want either	Δεν ήθελα κανένα από τα δύο
I wondered what she was seeing, especially with one eye	Αναρωτήθηκα τι έβλεπε, ειδικά με το ένα της μάτι
I took off my glasses and wiped my face	Έβγαλα τα γυαλιά μου και σκούπισα το πρόσωπό μου
I need to go to the hospital right away	Πρέπει να πάω στο νοσοκομείο αμέσως
I think he is trying to have his best behavior	Νομίζω ότι προσπαθεί να έχει την καλύτερη συμπεριφορά του
I listened to music and cried quietly	Άκουγα μουσική και έκλαιγα ήσυχα
I turn my eyes towards him again in surprise	Γυρίζω πάλι προς το μέρος του τα μάτια μου διάπλατα από έκπληξη
There has been some controversy over trade	Υπήρξε κάποια διαμάχη γύρω από το εμπόριο
I try to get my feet off the couch	Προσπαθώ να σηκώσω τα πόδια μου από τον καναπέ
I became more confident in my daily life	Έγινα πιο σίγουρος στην καθημερινότητά μου
I guess it might be some other fan mail	Υποθέτω ότι μπορεί να είναι κάποιο άλλο ταχυδρομείο θαυμαστών
I have to ask to be sure	Πρέπει να ρωτήσω για να είμαι σίγουρος
I saw them at the station	Τους είδα στον σταθμό
One possible reason was marketing	Ένας πιθανός λόγος ήταν το μάρκετινγκ
I put the code on the door and opened it	Έβαλα τον κωδικό στην πόρτα και την άνοιξα
I smelled and felt the salt in the air	Μύριζα και ένιωθα το αλάτι στον αέρα
A fire takes time to start	Μια φωτιά θέλει χρόνο για να ξεκινήσει
He never called again	Δεν ξανακάλεσε ποτέ
I sit across from them	Κάθομαι απέναντί ​​τους
I hope to have your auspices again one day	Ελπίζω να έχω την αιγίδα σας ξανά κάποια μέρα
I had to be calm, respectful	Έπρεπε να είμαι ήρεμος, με σεβασμό
I woke up the next day and it was over	Ξύπνησα την επόμενη μέρα και τελείωσε
I tied in the shop	Έδεσα στο μαγαζί
I had a very bad day yesterday	Είχα μια πολύ άσχημη μέρα χθες
I felt terrified though	Ένιωσα τρομοκρατημένος παρόλα αυτά
I think she has to wash her own dishes	Νομίζω ότι πρέπει να πλένει μόνη της τα πιάτα της
I feel his anger, but he does not say a word	Νιώθω τον θυμό του, αλλά δεν λέει λέξη
I had not spent much of my life with him	Δεν είχα περάσει πολύ από τη ζωή μου μαζί του
A lump formed in my throat	Ένα εξόγκωμα σχηματίστηκε στο λαιμό μου
I threw his hand at him	Του πέταξα το χέρι
I had never seen her like that before	Δεν την είχα ξαναδεί έτσι
I did not want the day to end	Δεν ήθελα να τελειώσει η μέρα
I probably like some games you hate	Μάλλον μου αρέσουν κάποια παιχνίδια που μισείς
I cried until it settled	Έκλαιγα μέχρι να τακτοποιηθεί
I had no doubt he would feel it	Δεν είχα καμία αμφιβολία ότι θα το διαισθανόταν
I also felt short of breath	Κι εγώ ένιωσα να κόβεται η ανάσα
I was completely covered in blood	Ήμουν εντελώς αιμόφυρτος
I hope you are comfortable where you are	Ελπίζω να είσαι άνετα εκεί που είσαι
I see him parking right in front	Τον βλέπω να παρκάρει ακριβώς μπροστά
I just want it to be a little less possible	Απλώς θέλω να είναι λίγο λιγότερο δυνατό
I was ready to accept his disbelief	Ήμουν έτοιμος να δεχτώ τη δυσπιστία του
I could not blame him for trying to prevent it	Δεν μπορούσα να τον κατηγορήσω που προσπάθησε να το αποτρέψει
In business they were unsuccessful	Στην επιχείρηση ήταν ανεπιτυχείς
I want to hear someone ask them why	Θέλω να ακούσω κάποιον να τους ρωτάει γιατί
I'm done with the computer	Τελείωσα με τον υπολογιστή
I will miss all this	Θα μου λείψουν όλα αυτά
I shake my shoulder	Κουνιέμαι από τον ώμο
I did not believe it	Δεν το πίστευα
I was an empty man for months, dead inside me	Ήμουν ένας άδειος άντρας για μήνες, νεκρός μέσα μου
I am a lover of perfumes and I take care of my beauties	Είμαι λάτρης των αρωμάτων και φροντίζω τις ομορφιές μου
I see the sympathy in his eyes	Βλέπω τη συμπάθεια στα μάτια του
I would love to be your friend too	Θα ήθελα πολύ να είμαι και φίλος σου
I'm new to this forum	Είμαι νέος σε αυτό το φόρουμ
I was ashamed to tell her	Ντρεπόμουν να της το πω
This episode has received more attention since then	Αυτό το επεισόδιο έχει λάβει περισσότερη προσοχή από τότε
I just need a little help	Χρειάζομαι μόνο λίγη βοήθεια
I mean more wrong than usual	Εννοώ πιο λάθος από το συνηθισμένο
I wandered around all night without water or food	Όλη τη νύχτα τριγυρνούσα χωρίς νερό ή φαγητό
I wanted to be like those girls by the fountain	Ήθελα να γίνω σαν εκείνα τα κορίτσια δίπλα στο σιντριβάνι
I'm not going to buy them from you	Δεν πρόκειται να τα αγοράσω από σένα
I turn the last corner and run to work	Στρίβω την τελευταία γωνία και τρέχω στη δουλειά μου
I started the last two games, vs	Ξεκίνησα τα δύο τελευταία παιχνίδια, vs
A stain on the canvas	Ένας λεκές στον καμβά
And I, although smaller, felt tied to the place	Κι εγώ, αν και μικρότερος, ένιωθα δεμένος με το μέρος
But I think he will want to hear it	Νομίζω όμως ότι θα θέλει να το ακούσει
I leave in my room for a few minutes	Φεύγω στο δωμάτιό μου για λίγα λεπτά
I bet a lot is missing from your area	Στοιχηματίζω ότι λείπουν πολλά από την περιοχή σας
I expected that I could not help everyone	Περίμενα ότι δεν θα μπορούσα να βοηθήσω όλους
I just want to have fun and live and play	Θέλω απλώς να διασκεδάζω και να ζω και να παίζω
He needs it now worse than ever	Το χρειάζεται τώρα χειρότερα από ποτέ
I have never seen so much white in my life	Δεν έχω ξαναδεί τόσο λευκό στη ζωή μου
I have a big problem	Έχω μεγάλο πρόβλημα
I gladly accept your invitation	Δέχομαι με χαρά την πρόσκλησή σας
A small hallway held two rooms on the right	Ένας μικρός διάδρομος κρατούσε δύο δωμάτια στα δεξιά
I looked at him with interest	Τον κοίταξα με ενδιαφέρον
I thought something went wrong for a split second	Νόμιζα ότι κάτι πήγε στραβά για ένα κλάσμα του δευτερολέπτου
I hope something upsets her, you know	Μακάρι να την ξεσηκώσει κάτι, ξέρεις
His poems were very popular during his lifetime	Τα ποιήματά του ήταν πολύ δημοφιλή όσο ζούσε
I'm thankful he refused to come today	Είμαι ευγνώμων που αρνήθηκε να έρθει σήμερα
I definitely know who you are	Σίγουρα ξέρω ποιος είσαι
I checked my back pocket and my phone was not there	Έλεγξα την πίσω τσέπη μου και το τηλέφωνό μου δεν ήταν εκεί
I kept the explanations to a minimum	Κράτησα τις εξηγήσεις στο ελάχιστο
I even had time for a shower	Είχα χρόνο ακόμη και για ντους
People all over the world respect him	Οι άνθρωποι σε όλο τον κόσμο τον σέβονται
I walked most of the way here	Περπάτησα το μεγαλύτερο μέρος της διαδρομής εδώ
I get a good salary at a good university	Παίρνω καλό μισθό σε ένα καλό πανεπιστήμιο
I have not read this magazine yet	Δεν έχω διαβάσει ακόμα αυτό το περιοδικό
I was not a real girl, so that's right	Δεν ήμουν αληθινό κορίτσι, οπότε ήταν σωστό
I visited it several times	Το επισκέφτηκα αρκετές φορές
I wondered if the electrical system could be shot	Αναρωτήθηκα αν το ηλεκτρικό σύστημα θα μπορούσε να πυροβοληθεί
I was a cook for a while	Ήμουν μάγειρας για λίγο
I was not going to be rejected so easily	Δεν επρόκειτο να με αρνηθούν τόσο εύκολα
I have seen through your design	Έχω δει μέσα από το σχέδιό σας
I went to my bed and tried to sleep	Ανέβηκα στο κρεβάτι μου και προσπάθησα να κοιμηθώ
I tried my cell phone, but there was no signal	Δοκίμασα το κινητό μου, αλλά δεν υπήρχε σήμα
I immediately realized that he desperately wanted to leave	Κατάλαβα αμέσως ότι ήθελε απεγνωσμένα να φύγει
I felt like the unlucky person	Ένιωθα σαν το άτυχο άτομο
I feel like sucking to get it	Νιώθω σαν χάλια να το παίρνω
I have no intention of killing him	Δεν έχω σκοπό να τον σκοτώσω
A cigarette for sure	Ένα τσιγάρο σίγουρα
I had to learn how to play the piano	Έπρεπε να μάθω πώς να παίζω πιάνο
I did not want to overshadow you	Δεν ήθελα να σε σκιάσω
I always hear the river flowing to my right	Ακούω πάντα το ποτάμι να κυλάει στα δεξιά μου
I wish he would say that word again, just like that	Μακάρι να έλεγε αυτή τη λέξη ξανά, έτσι ακριβώς
I wish a private audience	Εύχομαι ένα ιδιωτικό κοινό
I looked a little harder	Κοίταξα λίγο πιο σκληρά
I look forward to seeing you next week	Ανυπομονώ να σε δω την επόμενη εβδομάδα
I shrugged in response and smiled at her	Ανασήκωσα τους ώμους απαντώντας και της χαμογέλασα
I did not know anything myself	Δεν ήξερα τίποτα ο ίδιος
I started caring for you	Άρχισα να σε νοιάζομαι
I moved to his place on the hill	Μετακόμισα στη θέση του πάνω στο λόφο
A subtle darkness had washed away his features	Ένα λεπτό σκοτάδι είχε πλύνει τα χαρακτηριστικά του
A weight had risen above me	Ένα βάρος είχε σηκωθεί από πάνω μου
I may never feel comfortable doing it	Μπορεί να μην νιώθω ποτέ άνετα να το κάνω
A sense of humor, but deeply hidden	Μια αίσθηση του χιούμορ, αλλά βαθιά κρυμμένη
I also check this site daily	Ελέγχω επίσης αυτό το site καθημερινά
I hear glass but I do not feel it	Ακούω γυαλί αλλά δεν το νιώθω
I felt annoyed when he did not answer	Αισθάνθηκα ενοχλημένος όταν δεν απάντησε
I could not have anything less	Δεν θα μπορούσα να έχω λιγότερο τίποτα
I will never admit it out loud though	Δεν θα το παραδεχτώ ποτέ φωναχτά όμως
I want you to take off my clothes	Θέλω να μου βγάλεις τα ρούχα
A sense of immersion that something is lost	Ένα αίσθημα βύθισης ότι κάτι έχει χαθεί
I can wait until tomorrow	Μπορώ να περιμένω μέχρι αύριο
I need medicine, food and blankets	Χρειάζομαι φάρμακα, φαγητό και κουβέρτες
I guess he's in bed now	Υποθέτω ότι είναι στο κρεβάτι τώρα
I also have a sign of cancer	Έχω επίσης σημάδι καρκίνου
I could smell the fresh delicate scent of her perfume	Μπορούσα να μυρίσω το φρέσκο ​​λεπτό άρωμα του αρώματος της
I think you have worked with him	Νομίζω ότι έχεις δουλέψει μαζί του
I wanted to invite her to the party	Ήθελα να την καλέσω στο πάρτι
It was a really weird situation	Ήταν μια πραγματικά περίεργη κατάσταση
I open one and put it on	Ανοίγω το ένα και το βάζω
I looked back at the restaurant	Κοίταξα πίσω στο εστιατόριο
I went straight to the back office	Πήγα κατευθείαν στο πίσω γραφείο
I just want you to be careful	Θέλω μόνο να προσέχεις
I never got upset or got into a fight with my brother	Ποτέ δεν εκνευρίστηκα ούτε τσακώθηκα με τον αδερφό μου
I can not go down there	Δεν μπορώ να κατέβω εκεί κάτω
And it's definitely friendly	Και σίγουρα είναι φιλική
I can take the time to write in my diary	Μπορώ να αφιερώσω χρόνο για να γράψω στο ημερολόγιό μου
I took a look at the page	Έριξα μια ματιά στη σελίδα
For the last two weeks I have been making food worth four days	Τις τελευταίες δύο εβδομάδες έφτιαξα φαγητό αξίας τεσσάρων ημερών
I landed on my feet and looked shocked	Προσγειώθηκα στα πόδια μου και φαινόταν σοκαρισμένος
I know what he is looking for	Ξέρω τι ψάχνει
A very large, dark valley	Μια πολύ μεγάλη, σκοτεινή κοιλάδα
I know he would love to talk to you	Ξέρω ότι θα ήθελε πολύ να σου μιλήσει
I have to leave early today	Πρέπει να φύγω νωρίς σήμερα
I also feel that she loves him	Κι εγώ νιώθω ότι τον αγαπάει
I hope they get him out	Ελπίζω να τον βγάλουν
No machine is perfect	Κανένα μηχάνημα δεν είναι τέλειο
I swear this girl is so ungrateful	Ορκίζομαι ότι αυτό το κορίτσι είναι τόσο αχάριστο
A man could love a woman so much	Ένας άντρας θα μπορούσε να αγαπήσει μια γυναίκα τόσο πολύ
I did not expect so much participation	Δεν περίμενα τόση συμμετοχή
I have wonderful friends	Έχω υπέροχους φίλους
I have seen a lot in him	Έχω δει πολλά σε αυτόν
I intend to eat like a pig	Σκοπεύω να φάω σαν γουρούνι
I did nothing wrong	Δεν έκανα τίποτα λάθος
I thought you would be around tonight	Νόμιζα ότι θα ήσουν γύρω απόψε
I feel very bad about it	Νιώθω πολύ άσχημα για αυτό
I have to go to the office	Πρέπει να πάω στο γραφείο
I told him to go tomorrow	Του είπα να πάω αύριο
I'm in the front of the main body	Είμαι στο μπροστινό μέρος του κύριου σώματος
I nod, carefully	Δίνω ένα νεύμα, προσεκτικά
This black hair that falls over the right eyebrow	Αυτά τα μαύρα μαλλιά που πέφτουν πάνω από το δεξί φρύδι
This indicated that a thorough testing schedule was required	Αυτό έδειξε ότι απαιτούνταν ένα ενδελεχές πρόγραμμα δοκιμών
I should still be here when you return	Θα πρέπει να είμαι ακόμα εδώ όταν επιστρέψεις
I can not focus on anything	Δεν μπορώ να εστιάσω σε τίποτα
I wanted to warn you	Ήθελα να σε προειδοποιήσω
I think she finally achieved her wish	Νομίζω ότι επιτέλους πέτυχε την επιθυμία της
I can see nothing in the dark	Δεν μπορώ να δω τίποτα στο σκοτάδι
I thought you wanted to be more than that	Νόμιζα ότι ήθελες να είσαι κάτι περισσότερο από αυτό
A subtle suspicion of light flickered on the western horizon	Μια λεπτή υπόνοια φωτός έτρεμε στον δυτικό ορίζοντα
A combination of things, possibly	Ένας συνδυασμός πραγμάτων, ενδεχομένως
I believe that my sister also has this problem	Πιστεύω ότι και η αδερφή μου αντιμετωπίζει αυτό το πρόβλημα
A strange and sad smile crosses his face	Ένα παράξενο και λυπημένο χαμόγελο διασχίζει το πρόσωπό του
I can not ask him to throw it all away	Δεν μπορώ να του ζητήσω να τα πετάξει όλα
I actually met him years ago	Ουσιαστικά τον γνώρισα πριν από χρόνια
I stood to watch it for a minute	Στάθηκα να το παρακολουθώ για ένα λεπτό
I thought about how my life turned out	Σκέφτηκα πώς εξελίχθηκε η ζωή μου
I wondered what he thought of me	Αναρωτήθηκα τι σκέφτονταν για μένα
I saw you on the news talking about me	Σε είδα στις ειδήσεις να μιλάς για μένα
I had thrown away the bloody clothes and the wallet	Είχα πετάξει τα ματωμένα ρούχα και το πορτοφόλι
I was not ready to kill anyone	Δεν ήμουν έτοιμος να σκοτώσω κάποιον
They probably want my money	Μάλλον θέλουν τα λεφτά μου
I sent all my own to the cave	Έστειλα όλα τα δικά μου στο σπήλαιο
I took her straight home after dinner	Την πήγα κατευθείαν σπίτι μετά το δείπνο
I can feel your feelings	Μπορώ να αισθανθώ τα συναισθήματά σου
I have never felt a pull like yours	Δεν έχω νιώσει ποτέ ένα τράβηγμα σαν το δικό σου
A little while later, he did back	Λίγη ώρα αργότερα, έκανε πίσω
I'm talking about tens of thousands of dollars	Μιλώ για δεκάδες χιλιάδες δολάρια
I should never have done that	Δεν έπρεπε ποτέ να το κάνω αυτό
I know, throw me in the stars	Ξέρω, πέταξέ με στα αστέρια
I got out of bed and went to the bathroom	Σηκώθηκα από το κρεβάτι και πήγα στο μπάνιο
I should not have thrown it at you like that	Δεν έπρεπε να σου το ρίξω έτσι
I did not think that some people would succeed	Δεν πίστευα ότι κάποιοι θα τα κατάφερναν
A federal condemnation	Μια ομοσπονδιακή καταδίκη
That's where I started to worry	Εκεί είχα αρχίσει να ανησυχώ
I had a lot to learn	Είχα πολλά να μάθω
I also forget the rules	Ξεχνώ και τους κανόνες
I understood her decision	Κατάλαβα την απόφασή της
I invite you too	Σας προσκαλώ και εσάς
I could not even look up	Δεν μπορούσα ούτε να κοιτάξω ψηλά
I will be gone for about an hour	Θα λείπω για περίπου μια ώρα
A passion for the development of every child	Ένα πάθος για την ανάπτυξη του κάθε παιδιού
A rash from broken windows can make the local newspaper	Ένα εξάνθημα από σπασμένα παράθυρα μπορεί να κάνει την τοπική εφημερίδα
I wonder why he does that	Αναρωτιέμαι γιατί το κάνει αυτό
I could see the blood	Μπορούσα να δω το αίμα
The number of heads they collected was significant	Ο αριθμός των κεφαλιών που συγκέντρωσαν ήταν σημαντικός
A little boy jumped out of nowhere and ran away	Ένα μικρό αγόρι πήδηξε από το πουθενά και έφυγε τρέχοντας
Until tomorrow I will find a way	Μέχρι αύριο θα βρω έναν τρόπο
Some of them seemed worried	Κάποιοι από αυτούς έδειχναν ανήσυχοι
A man does not look so tired unless	Ένας άντρας δεν φαίνεται τόσο κουρασμένος εκτός και αν
I closed my eyes and took a deep breath	Έκλεισα τα μάτια μου και ανέπνευσα βαθιά
I pull back the blanket and smile	Τραβάω πίσω την κουβέρτα και χαμογελάω
I personally think that would probably be the best	Προσωπικά πιστεύω ότι αυτό θα ήταν ίσως το καλύτερο
I think this has legs	Νομίζω ότι αυτό έχει πόδια
I have often thought about this card	Έχω σκεφτεί συχνά αυτήν την κάρτα
A girl can not have everything	Ένα κορίτσι δεν μπορεί να έχει τα πάντα
I wonder about the sound	Αναρωτιέμαι με τον ήχο
I enjoyed her company	Απολάμβανα την παρέα της
I want to record your body in motion	Θέλω να καταγράψω το σώμα σου σε κίνηση
I filled out an application online	Συμπλήρωσα μια αίτηση διαδικτυακά
I had a few calls and three people saw it	Είχα μερικές κλήσεις και το είδαν τρία άτομα
I mean, the writing is on the wall	Θέλω να πω, η γραφή είναι στον τοίχο
I live life on my own terms now	Ζω τη ζωή με τους δικούς μου όρους τώρα
I felt my heart break, you know	Ένιωσα την καρδιά μου να σπάει, ξέρεις
I grabbed it by the fingers	Έπιασα από τα δάχτυλα
But I have felt his feelings	Έχω νιώσει όμως τα συναισθήματά του
A star knows that life is like a dinner	Ένα αστέρι ξέρει ότι η ζωή είναι σαν ένα δείπνο
A feather that belonged to a bird	Ένα φτερό που ανήκε σε ένα πουλί
I was hoping it was too dark for him to notice	Ήλπιζα ότι ήταν πολύ σκοτεινά για να το αντιληφθεί
A narrow wooden door at one end	Μια στενή ξύλινη πόρτα στη μια άκρη
A girl sells flowers on the street	Ένα κορίτσι πουλά λουλούδια στο δρόμο
I want to spend some time with my niece	Θέλω να περάσω λίγο χρόνο με την ανιψιά μου
I wanted to know things	Ήθελα να μάθω πράγματα
I soon learned that it was	Σύντομα έμαθα ότι ήταν
I felt that from everyone he could understand	Ένιωθα ότι από όλους μπορούσε να καταλάβει
I could not fight him and keep my dignity	Δεν μπορούσα να τον πολεμήσω και να κρατήσω την αξιοπρέπειά μου
I can not believe it almost hit	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι παραλίγο να χτυπηθεί
I only know the place	Ξέρω μόνο το μέρος
I want flexible accuracy	Θέλω ευέλικτη ακρίβεια
I like a wide variety of topics and people	Μου αρέσει μια μεγάλη ποικιλία θεμάτων και ανθρώπων
I tend to forget him or hate him	Τείνω να τον ξεχνάω ή να τον μισώ
I spent many years trying to understand the opposite sex	Πέρασα πολλά χρόνια προσπαθώντας να καταλάβω το αντίθετο φύλο
I became my new best friend	Έγινα ο νέος καλύτερος φίλος μου
In checkers exhaustively	Σε τσέκαρα εξονυχιστικά
I only see it through the portal	Το βλέπω μόνο από την πύλη
I thought he was back in place	Νόμιζα ότι ήταν πίσω στη θέση του
I think we should seize the opportunity	Νομίζω ότι πρέπει να αδράξουμε την ευκαιρία
I'm the master here	Είμαι ο κύριος εδώ
I was not so sure	Δεν ήμουν και τόσο σίγουρος
A place where he belonged	Ένα μέρος όπου ανήκε
I found the map of the project last week	Βρήκα τον χάρτη του έργου την περασμένη εβδομάδα
His mother continued to visit him throughout his childhood	Η μητέρα του συνέχισε να τον επισκέπτεται σε όλη του την παιδική ηλικία
I did not know that he had enemies	Δεν ήξερα ότι είχε εχθρούς
I had found paradise here on earth	Είχα βρει τον παράδεισο εδώ στη γη
I offered him neither a drink nor anything	Δεν του πρόσφερα ούτε ποτό ούτε τίποτα
I just taught him what to look for	Απλώς του έμαθα τι να ψάχνει
This was due to historical claims on earth	Αυτό οφειλόταν σε ιστορικές αξιώσεις στη γη
I think it would be perfect in the summer months	Νομίζω ότι θα ήταν τέλειο τους καλοκαιρινούς μήνες
The section is defined in several ways	Η ενότητα έχει οριστεί με διάφορους τρόπους
Only one car passed us at the descent	Ένα μόνο αυτοκίνητο μας πέρασε στο κατέβασμα
I can hardly feel it at all	Δεν μπορώ να το νιώσω σχεδόν καθόλου
I had a great time	Πέρασα καταπληκτικά
I could have mentioned that to someone too	Θα μπορούσα να το είχα αναφέρει και αυτό σε κάποιον
I was also very angry	Ήμουν επίσης πολύ θυμωμένος
A meeting with my sister	Μια συνάντηση, με την αδερφή μου
I spoke very fast or I was very excited	Μίλησα πολύ γρήγορα ή ενθουσιάστηκα πολύ
I spread it out slowly	Το άπλωσα αργά
I was still staring at him	Τον κοιτούσα ακόμα κατάματα
I just know it will happen one day	Απλώς ξέρω ότι θα γίνει κάποια μέρα
I was never desperate and alone	Δεν ήμουν ποτέ απελπισμένη και μόνη
The company to prevent this attack	Η εταιρεία να αποτρέψει αυτή την επίθεση
I struggled to catch my breath	Πάλεψα να πάρω ανάσα
I already told you about my relationship	Σας είπα ήδη για τη σχέση μου
I can produce things on these channels	Μπορώ να παράγω πράγματα σε αυτά τα κανάλια
I stood by the bed and looked at him	Στάθηκα δίπλα στο κρεβάτι και τον κοίταξα
I just raised my head to look at the boys	Σήκωσα μόνο το κεφάλι μου για να κοιτάξω τα αγόρια
A tip for you	Μια συμβουλή για εσάς
I should not go through that	Δεν θα έπρεπε να το περάσω από αυτό
I do not know if that tells us anything	Δεν ξέρω αν αυτό μας λέει κάτι
I also believe in fun	Πιστεύω επίσης στη διασκέδαση
I had no doubt that the information he had sent was correct	Δεν αμφέβαλα ότι οι πληροφορίες που είχε στείλει ήταν σωστές
I know how much you hate the rain	Ξέρω πόσο μισείς τη βροχή
I have little knowledge of these things	Έχω μια μικρή γνώση για αυτά τα πράγματα
The band decided to use the latter	Το συγκρότημα αποφάσισε να χρησιμοποιήσει το τελευταίο
I explained my situation	Εξήγησα την κατάστασή μου
Every night I have homework	Κάθε βράδυ έχω εργασίες για το σπίτι
I know you're not gay	Ξέρω ότι δεν είσαι γκέι
The current was released immediately	Το ρεύμα απελευθερώθηκε αμέσως
Justice has finally been served	Επιτέλους αποδόθηκε δικαιοσύνη
I have to hold it in my hands	Πρέπει να το πιάσω στα χέρια μου
I was very deep, I paid the price	Ήμουν πολύ βαθιά, πλήρωσα το τίμημα
I like to read about your perspective on school	Μου αρέσει να διαβάζω για την οπτική σου για το σχολείο
I could never take another human life	Δεν θα μπορούσα ποτέ να αφαιρέσω τη ζωή άλλου ανθρώπου
I think that alone will make you better	Νομίζω ότι μόνο αυτό θα σε βγάλει πέρα
I could not see anything anymore	Δεν μπορούσα να δω τίποτα πια
I made another attempt to touch him	Έκανα άλλη μια προσπάθεια να τον αγγίξω
This was the most horrible spectacle of all	Αυτό ήταν το πιο φρικτό θέαμα από όλα
I take the elevator and enter the office	Παίρνω το ασανσέρ και μπαίνω στο γραφείο
I can also easily set the limit	Μπορώ επίσης να ορίσω εύκολα το όριο
I look forward to seeing him	Ανυπομονώ να τον δω
I hate to think for myself	Μισώ να σκέφτομαι μόνος μου
I saw that you were absolutely right	Είδα ότι είχες απόλυτο δίκιο
Of course out of curiosity I said yes	Εγώ φυσικά από περιέργεια είπα ναι
I found it annoying, coming from him	Το βρήκα ενοχλητικό, προερχόμενο από αυτόν
I will get to the bottom of it	Θα φτάσω στο κάτω μέρος αυτού
I smiled at how easy it was	Χαμογέλασα με το πόσο εύκολο ήταν
I need more power to implement change	Χρειάζομαι περισσότερη εξουσία για να εφαρμόσω τις αλλαγές
A few steps later he turns back	Λίγα βήματα αργότερα γυρίζει πίσω
I adjust to the chair	Προσαρμόζομαι στην καρέκλα
I could never really do that	Δεν θα μπορούσα ποτέ να το κάνω πραγματικά
I also point out to give a visual hint	Επισημαίνω επίσης να δώσω και μια οπτική υπόδειξη
I'm downloading your phone list on the new phone	Κάνω λήψη της λίστας τηλεφώνου σας στο νέο τηλέφωνο
A pleasant look came to his face	Μια ευχάριστη ματιά ήρθε στο πρόσωπό του
The actor returned to work the next day	Ο ηθοποιός επέστρεψε στη δουλειά την επόμενη μέρα
I can not understand it	Δεν μπορώ να το καταλάβω
I immediately bit my tongue	Δάγκωσα αμέσως τη γλώσσα μου
I threw my head back and laughed	Πέταξα το κεφάλι μου πίσω και γέλασα
I hope it is not in danger	Ελπίζω να μην κινδυνεύει
I breathe slowly, trying to calm down	Αναπνέω αργά, προσπαθώντας να ηρεμήσω
And I was longing and afraid for the summer holidays	Και λαχταρούσα και φοβόμουν τις καλοκαιρινές διακοπές
I look at the beach	Κοιτάζω την παραλία
I go to her as she speaks	Πηγαίνω προς το μέρος της καθώς μιλάει
I knew she had been beaten	Ήξερα ότι την είχαν χτυπήσει
I want you to be very careful tonight	Θέλω να είσαι ιδιαίτερα προσεκτικός απόψε
I stood in a corridor	Στάθηκα σε ένα διάδρομο
I did not want to waste time	Δεν ήθελα να χάσω χρόνο
I met a friend yesterday	Συναντήθηκα με έναν φίλο χθες
I found him in the same place as before	Τον βρήκα στο ίδιο μέρος με πριν
I should not have felt so scared	Δεν έπρεπε να νιώσω τόσο φόβο
The presentation is better	Η παρουσίαση είναι καλύτερη
I know this very well from previous experiences	Το ξέρω πολύ καλά από προηγούμενες εμπειρίες
I also asked for one	Ζήτησα κι εγώ ένα
I walked slowly out of the office to my car	Βγήκα αργά από το γραφείο προς το αυτοκίνητό μου
I put the keys in his pocket	Έβαλα τα κλειδιά στην τσέπη του
I will lead you on paths of justice	Θα σας οδηγήσω σε μονοπάτια δικαιοσύνης
I put my wallet on my credit card	Έβαλα το πορτοφόλι μου για την πιστωτική μου κάρτα
I did not have much to compare	Δεν είχα πολλά να το συγκρίνω
I said, thank you very much but no thanks	Είπα, ευχαριστώ πολύ αλλά όχι ευχαριστώ
I could not be happier with your service	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο ευχαριστημένος με την εξυπηρέτησή σας
I hate white men touching me and getting inside me	Μισώ τους λευκούς άντρες να με αγγίζουν και να μπαίνουν μέσα μου
I think this is a great project	Νομίζω ότι αυτό είναι ένα σπουδαίο έργο
I can also be a good girl, you know	Μπορώ να είμαι και καλό κορίτσι, ξέρεις
I took a deep breath and listened	Πήρα μια βαθιά ανάσα και άκουσα
I could not keep my mouth shut	Δεν μπορούσα να κρατήσω το στόμα μου κλειστό
I had lost consciousness	Είχα χάσει τις αισθήσεις μου
I got up and started walking	Σηκώθηκα και άρχισα να περπατάω
I grabbed her shoulders	Έπιασα τους ώμους της
I believe that there is a whole industry for this very purpose	Πιστεύω ότι υπάρχει ολόκληρη βιομηχανία για αυτόν ακριβώς τον σκοπό
I did not know it was forbidden	Δεν ήξερα ότι ήταν απαγορευμένο
I want to thank you for your services	Θέλω να σας ευχαριστήσω για τις υπηρεσίες σας
I know everything about this great thing	Ξέρω τα πάντα για αυτό το μεγάλο πράγμα
I tried to see what moves they made	Προσπάθησα να δω τι κινήσεις έκαναν
I hope everything goes well	Ελπίζω να πάνε όλα καλά
I should never have started with you	Δεν έπρεπε ποτέ να ξεκινήσω μαζί σου
I would not like to say	Δεν θα ήθελα να πω
I avoid her room on my way	Αποφεύγω το δωμάτιό της στο δρόμο μου
I no longer cared what he was thinking	Δεν με ένοιαζε πια τι σκεφτόταν
I saw that you were in trouble	Είδα ότι είχες μπελάδες
I approached but I could not understand what it was	Πλησίασα αλλά δεν μπορούσα να καταλάβω τι ήταν
I can not help you with your other needs	Δεν μπορώ να σε βοηθήσω με τις άλλες ανάγκες σου
I could almost feel myself smiling	Μπορούσα σχεδόν να νιώσω τον εαυτό μου να χαμογελά
I felt sad that their gifts had been rejected	Αισθάνθηκα λυπημένος που τα δώρα τους είχαν απορριφθεί
I shook my head at the cup he offered me	Κούνησα το κεφάλι μου στο φλιτζάνι που μου πρόσφερε
I did not know how to aim a gun	Δεν ήξερα πώς να στοχεύσω ένα όπλο
I just have to go out	Απλά πρέπει να βγω έξω
I could not show fear	Δεν μπορούσα να δείξω φόβο
I could not raise my hands	Δεν μπορούσα να σηκώσω τα χέρια μου
I have a quick thought	Έχω μια γρήγορη σκέψη
I was completely devoted	Ήμουν πλήρως αφοσιωμένος
I only care about one thing	Με νοιάζει μόνο ένα πράγμα
I do not understand what happens half the time	Δεν καταλαβαίνω τι συμβαίνει τις μισές φορές
I turned to him and he disappeared	Γύρισα προς το μέρος του και εξαφανίστηκε
I'm so glad you all did	Χαίρομαι τόσο πολύ που τα καταφέρατε όλοι
I had no idea how beautiful it was	Δεν είχα ιδέα πόσο ωραία ήταν
I also analyze data, interpret results and write reports	Αναλύω επίσης δεδομένα, ερμηνεύω αποτελέσματα και γράφω αναφορές
I had a dinner date with him	Είχα ένα ραντεβού για δείπνο μαζί του
I knew she would not keep her mouth shut	Ήξερα ότι δεν θα κρατούσε το στόμα της κλειστό
I was only twenty years old	Ήμουν μόλις είκοσι χρονών
The original significance of this indicator is uncertain	Η αρχική σημασία αυτού του δείκτη είναι αβέβαιη
I was thrown face down in a waiting cart	Με πέταξαν μπρούμυτα σε ένα καροτσάκι αναμονής
I put my face on the pillow	Έβαλα το πρόσωπό μου στο μαξιλάρι
I usually also enjoyed the games	Συνήθως απολάμβανα και τα παιχνίδια
I soon felt his familiar cover	Σύντομα ένιωσα το γνώριμο εξώφυλλό του
Many famous people go there	Πολλοί διάσημοι άνθρωποι πηγαίνουν εκεί
I could not do this without you	Δεν θα μπορούσα να το κάνω αυτό χωρίς εσένα
I have to get rid of them	Πρέπει να απελευθερωθώ από αυτά
I think someone read my diary	Νομίζω ότι κάποιος διάβασε το ημερολόγιό μου
I lay on the couch tangled in a ball	Ξάπλωσα στον καναπέ μπλεγμένος σε μια μπάλα
I had a religious revelation a year ago	Είχα μια θρησκευτική αποκάλυψη ένα χρόνο
I suggested we start with lunch	Πρότεινα να ξεκινήσουμε με το μεσημεριανό γεύμα
I returned to my usual tone	Επέστρεψα στον συνηθισμένο μου τόνο
I just thought you were having fun	Απλώς νόμιζα ότι διασκέδαζες
I have to get used to this strategy	Πρέπει να συνηθίσω αυτή τη στρατηγική
I will watch your solo show	Θα παρακολουθήσω την ατομική σου παράσταση
I imagine it is one of them	Φαντάζομαι ότι είναι μια από τις
I saw the report this morning	Είδα την έκθεση σήμερα το πρωί
I just wanted to go out for a while	Ήθελα απλώς να βγω για λίγο
A physical subject cannot generate an information code	Ένα φυσικό θέμα δεν μπορεί να παράγει έναν κωδικό πληροφοριών
I still hoped they did not concern me	Εξακολουθούσα να ήλπιζα ότι δεν αφορούσαν εμένα
I have never been more sober	Ποτέ δεν ήμουν πιο νηφάλιος
I hope they meet your needs	Ελπίζω να ανταποκρίνονται στις ανάγκες σας
I had snakes sprouting from my head	Είχα φίδια που φύτρωναν από το κεφάλι μου
I decided to sit and watch	Αποφάσισα να καθίσω να παρακολουθήσω
An economic system had been imposed on me	Μου είχε επιβληθεί ένα οικονομικό σύστημα
I clearly remembered how loud it sounded	Θυμήθηκα ξεκάθαρα πόσο δυνατά είχε ακουστεί
Winds also hit debris across the island	Οι άνεμοι έπληξαν επίσης συντρίμμια σε όλο το νησί
A marriage that would strengthen my father's kingdom	Ένας γάμος που θα ενίσχυε το βασίλειο του πατέρα μου
I would remember that smile	Θα το θυμόμουν αυτό το χαμόγελο
It is based on cooperation and not on competition	Βασίζεται στη συνεργασία και όχι στον ανταγωνισμό
I sincerely want to share them with everyone	Θέλω ειλικρινά να τα μοιραστώ με όλους
I listened to it again and again	Το άκουγα ξανά και ξανά
I was looking forward to hearing it all	Ανυπομονούσα να τα ακούσω όλα
I let myself go again	Άφησα τον εαυτό μου να φύγει ξανά
I can assure you that it will not be our last	Μπορώ να σας διαβεβαιώσω ότι δεν θα είναι το τελευταίο μας
It was very hard for me to believe her	Μου ήταν πολύ δύσκολο να την πιστέψω
I had never noticed that his eyes were almost black	Δεν είχα παρατηρήσει ποτέ ότι τα μάτια του ήταν σχεδόν μαύρα
He also served as the king's diplomat	Υπηρέτησε επίσης ως διπλωμάτης του βασιλιά
I can not do it again	Δεν μπορώ να το ξανακάνω
Usually I'm fine with the cold	Συνήθως είμαι καλά με το κρύο
A small project is less complicated than a large project	Ένα μικρό έργο είναι λιγότερο περίπλοκο από ένα μεγάλο έργο
I can not just call him	Δεν μπορώ απλώς να τον καλέσω
Sometimes I have been without smoking for days	Μερικές φορές έχω μείνει χωρίς κάπνισμα για μέρες
I was duly impressed	Μου έκανε δεόντως εντύπωση
I thought it was bad news	Νόμιζα ότι ήταν άσχημα νέα
He settled in an independent practice	Εγκαταστάθηκε σε ανεξάρτητη πρακτική
I thought about it again and again	Το σκεφτόμουν ξανά και ξανά
I suddenly felt tired	Ένιωσα κουρασμένος ξαφνικά
I knew he would react that way	Ήξερα ότι θα αντιδρούσε έτσι
I understood it perfectly	Το κατάλαβα τέλεια
I could support all day and night	Θα μπορούσα να υποστηρίξω όλη μέρα και νύχτα
I do not look up at him	Δεν τον κοιτάω ψηλά
I had to think of something	Έπρεπε να σκεφτώ κάτι
I strongly suggest you take it	Σας προτείνω ανεπιφύλακτα να το πάρετε
I turned inside him and pressed my lips to hers	Γύρισα μέσα του και ακούμπησα τα χείλη μου στα δικά του
I opened the boxes of books	Άνοιξα τα κουτιά των βιβλίων
A gold border is partly around the edge	Ένα χρυσό περίγραμμα βρίσκεται εν μέρει γύρω από την άκρη
I got them, these guys	Τα πήρα, αυτά τα παιδιά
A key factor of our stability is tolerance and understanding	Βασικός παράγοντας της σταθερότητάς μας είναι η ανεκτικότητα και η κατανόηση
I will be a regular visitor	Θα είμαι τακτικός επισκέπτης
I have a wonderful doctor	Έχω έναν υπέροχο γιατρό
I had a hard time emotionally	Δυσκολεύτηκα πολύ συναισθηματικά
I chased desperately for a lighter	Κυνήγησα απεγνωσμένα για έναν αναπτήρα
I want it to end	Θέλω να τελειώσει
I thought the books could not be wrong	Νόμιζα ότι τα βιβλία δεν θα μπορούσαν να είναι λάθος
I recognized it immediately	Το αναγνώρισα αμέσως
I was greeted with genuine enthusiasm for what we are doing	Με υποδέχτηκαν με γνήσιο ενθουσιασμό για αυτό που κάνουμε
I want to bite his hand, to lift it	Θέλω να του δαγκώσω το χέρι, να το σηκώσω
I remembered her immediately and as she did for me	Την θυμήθηκα αμέσως και όπως έκανε και για μένα
I almost regret that I gave him this gift	Έχω σχεδόν μετανιώσει που του έκανα αυτό το δώρο
I got on the train that just left	Μπήκα με το τρένο που μόλις έφυγε
I give her a small smile	Της δίνω ένα μικρό χαμόγελο
Throw iron balls with fire	Έριξε σιδερένιες μπάλες με φωτιά
I gave you more praise	Σου έδωσα περισσότερα εύσημα
I turned on the radio like he did	Άπλωσα το ραδιόφωνο όπως και εκείνος
I just laugh with them	Απλά γελάω μαζί τους
I did not feel any mercy	Δεν ένιωσα καθόλου έλεος
I faced the shiver and everything else	Αντιμετώπισα το ρίγος και όλα τα άλλα
I'm so worried about you	Ανησυχώ τόσο πολύ για σένα
I was alone with the goddess	Ήμουν μόνος με τη θεά
I did not feel too bad about my reaction	Δεν ένιωσα πολύ άσχημα για την αντίδρασή μου
I was ashamed of my harsh response	Ένιωσα ντροπή για τη σκληρή μου απάντηση
I knew that then everyone meant it	Ήξερα ότι τότε το εννοούσαν όλοι
I had to see her this morning	Έπρεπε να τη δω σήμερα το πρωί
An occasion is an occasion	Μια περίσταση είναι μια περίσταση
He lit a fire under the big ax	Κάτω από το μεγάλο τσεκούρι άναψε φωτιά
A place that would never be the same without them	Ένα μέρος που δεν θα ήταν ποτέ το ίδιο χωρίς αυτούς
I gave you a taste of your medicine	Σου έδωσα μια γεύση από το δικό σου φάρμακο
I could not talk about my life to anyone	Δεν μπορούσα να μιλήσω για τη ζωή μου σε κανέναν
But I did not travel	Δεν ταξίδευα όμως
I leave every drama	Αφήνω κάθε δράμα
A perfect outfit for a modern evening	Ένα τέλειο ντύσιμο για μια μοντέρνα βραδιά
A young woman gave her a balloon	Μια νεαρή γυναίκα της έδωσε ένα μπαλόνι
I appreciate everything you do for me and my son	Εκτιμώ όλα όσα κάνετε για μένα και τον γιο μου
He is tall and athletic	Είναι ψηλός και αθλητικός
I need a rain shower right now	Χρειάζομαι ένα ντους με βροχή αυτή τη στιγμή
I just can not fall in love with anyone	Απλώς δεν μπορώ να ερωτευτώ κανέναν
I know enough people to know	Ξέρω αρκετά άτομα για να το ξέρω
I did not intend to offend	Δεν είχα σκοπό να προσβάλω
I was never able to reach a specific goal	Δεν μπόρεσα ποτέ να καταλήξω σε έναν συγκεκριμένο στόχο
Usually I'm not a reader of romance stories	Συνήθως δεν είμαι αναγνώστης ρομαντικών ιστοριών
I caught the double crack technique	Έπιασα την τεχνική του διπλού κρακ
I hope he is young enough to get over that	Ελπίζω να είναι αρκετά νέος για να το ξεπεράσει αυτό
I just picked it up	Μόλις το μάζεψα
I think it means something like purity or virtue	Νομίζω ότι σημαίνει κάτι σαν αγνότητα ή αρετή
A business plan can help you organize, support	Ένα επιχειρηματικό σχέδιο μπορεί να σας βοηθήσει να οργανωθείτε, να υποστηρίξετε
I could not blame her if she saw someone else	Δεν μπορούσα να την κατηγορήσω αν έβλεπε κάποιον άλλο
I will not hand you over to the police	Δεν θα σε παραδώσω στην αστυνομία
I still feel his warm hand on mine	Ακόμα νιώθω το ζεστό του χέρι στο δικό μου
I have a passion for teaching music, dance and art	Έχω πάθος να διδάσκω μουσική, χορό και τέχνη
I like to do it though	Μου αρέσει να το κάνω όμως
I know you will never hurt me	Ξέρω ότι δεν θα με πληγώσεις ποτέ
I was still so upset	Ήμουν ακόμα τόσο αναστατωμένος
Black hole, they said	Μαύρη τρύπα, είπαν
I want to let her in on my new secret	Θέλω να της αφήσω να μπει στο νέο μου μυστικό
I will sleep with you, take care	Θα κοιμηθώ μαζί σου, ασχολήσου
I feel comfortable with your family	Νιώθω άνετα με την οικογένειά σου
It would probably fly better late at night	Μάλλον θα πετούσε καλύτερα αργά το βράδυ
I like to read about how people do things	Μου αρέσει να διαβάζω για το πώς οι άνθρωποι κάνουν πράγματα
I guess the full filling of the holes will solve them	Υποθέτω ότι η πλήρης πλήρωση των τρυπών θα τα λύσει
I was cold and hot at the same time	Έκανα κρύο και ζέστη ταυτόχρονα
I got closer to the bar, leaning on it	Πλησίασα πιο κοντά στη μπάρα, ακουμπώντας πάνω της
I still could not hear any step	Ακόμα δεν μπορούσα να ακούσω κανένα βήμα
I let him go and you were no wiser	Τον άφησα να φύγει και δεν ήσουν σοφότερος
I intend to keep you all on this model	Σκοπεύω να σας κρατήσω όλους σε αυτό το πρότυπο
I just could not control them	Απλώς δεν μπορούσα να τα ελέγξω
I will get out of mine	Θα βγω από το δικό μου
I know how much he values ​​your friendship	Ξέρω πόσο εκτιμά τη φιλία σου
A manufacturer can have many brands	Ένας κατασκευαστής μπορεί να έχει πολλές επωνυμίες
I just enter the stage with the dialogues and I just take off	Απλά μπαίνω στη σκηνή με τους διαλόγους και απλώς απογειώνομαι
A really, really bad rash	Ένα πραγματικά, πραγματικά, κακό εξάνθημα
I was in the paradise of crime	Ήμουν στον παράδεισο του εγκλήματος
I designed it right this month	Σχεδίασα σωστά αυτόν τον μήνα
I went further, my heart ached	Έφτασα πιο μακριά, με πονούσε η καρδιά μου
He expressed deep devotion to religion	Εξέφρασε βαθιά αφοσίωση στη θρησκεία
I could see them all again	Μπορούσα να τα ξαναδώ όλα
I did not want to wake him	Δεν ήθελα να τον ξυπνήσω
I was dirty when my mother found me	Ήμουν βρώμικος όταν με βρήκε η μητέρα μου
I let my frustration ruin my sleep	Άφησα την απογοήτευσή μου να μου χαλάσει τον ύπνο
I marked you special	Σε σημάδεψα ξεχωριστό
I grabbed his back and pressed myself against him	Έπιασα την πλάτη του και πίεσα τον εαυτό μου πάνω του
I am stronger because of my past	Είμαι πιο δυνατός λόγω του παρελθόντος μου
I asked him to write me a poem	Του ζήτησα να μου γράψει ένα ποίημα
I go on with my life, feeling rather pathetic	Συνεχίζω τη ζωή μου, νιώθοντας μάλλον αξιολύπητη
I can not believe this is happening again	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτό συμβαίνει ξανά
I had not even gone to the bar	Δεν είχα πάει καν στο μπαρ
I was on a mission and I saw them	Ήμουν σε μια αποστολή και τους είδα
I shout her name over and over again	Φωνάζω το όνομά της ξανά και ξανά
I can not stand your kind	Δεν αντέχω το είδος σου
I hear him coming from behind me for another attack	Τον ακούω να έρχεται από πίσω μου για άλλη μια επίθεση
I guess he liked saving things	Υποθέτω ότι του άρεσε να σώζει πράγματα
Bond also did some of the writing	Ο Μποντ έκανε επίσης μερικά από τα γραπτά
I turned them	Τα γύρισα
I see his face, his eyes, his lips	Βλέπω το πρόσωπό του, τα μάτια του, τα χείλη του
I wore it to pick him up from school	Το φόρεσα για να τον πάρω από το σχολείο
I have to watch this movie again	Πρέπει να ξαναδώ αυτή την ταινία
Plans to replace the town hall developed rapidly	Τα σχέδια για αντικατάσταση του δημαρχείου αναπτύχθηκαν γρήγορα
A small effort can carry a heavier load	Μια μικρή προσπάθεια μπορεί να μεταφέρει μεγαλύτερο φορτίο
I could see that he felt uncomfortable with the conversation	Έβλεπα ότι ένιωθε άβολα με τη συζήτηση
I hated that my eyes were drawn to him	Μισούσα που τα μάτια μου τράβηξαν πάνω του
Probably the opposite of what it should be	Μάλλον το αντίστροφο από αυτό που θα έπρεπε να είναι
I see the restless look in her eyes	Βλέπω το ανήσυχο βλέμμα στα μάτια της
I wanted to tell you that he is sick	Ήθελα να σου πω ότι είναι άρρωστος
I was terribly shaken	Ταράχτηκα τρομερά
The city also has an ophthalmology clinic	Η πόλη διαθέτει επίσης οφθαλμολογική κλινική
I drove without going in any particular direction	Οδήγησα χωρίς να πηγαίνω προς κάποια συγκεκριμένη κατεύθυνση
I'm not sure how he got there	Δεν είμαι σίγουρος πώς κατέληξε εκεί
I washed my face and took a deep breath	Έπλυνα το πρόσωπό μου και πήρα μια βαθιά ανάσα
I like working alone	Μου αρέσει να δουλεύω μόνος
I did not want to be left behind	Δεν ήθελα να μείνω πίσω
I looked at him for a moment	Τον κοίταξα για μια στιγμή
I even brought him his shoes	Του έφερα μέχρι και τα παπούτσια του
I think we are somehow connected	Νομίζω ότι κατά κάποιο τρόπο είμαστε συνδεδεμένοι
He has been a member of many organizations	Υπήρξε μέλος πολλών οργανώσεων
I prayed a lot for that	Προσευχήθηκα πολύ για αυτό
I pulled the panel closed behind me	Τράβηξα το πάνελ κλειστό πίσω μου
I'm almost done writing this story	Έχω σχεδόν τελειώσει τη συγγραφή αυτής της ιστορίας
I look forward to trying it	Ανυπομονώ να το δοκιμάσω
I still feel dirty watching it	Νιώθω ακόμα βρώμικο που το έχω παρακολουθήσει
Few are completely naked	Λίγα είναι εντελώς γυμνά
I was tempted to introduce myself	Μπήκα στον πειρασμό να συστηθώ
It could have come from the person next door	Θα μπορούσε να προέρχεται από το άτομο της διπλανής πόρτας
I opened the door and stopped listening	Άνοιξα την πόρτα και σταμάτησα να ακούσω
But I could not enjoy these moments	Δεν μπορούσα να απολαύσω όμως αυτές τις στιγμές
I felt stupid because of my weakness	Ένιωσα ανόητος λόγω της αδυναμίας μου
I ordered some supplies	Παρήγγειλα μερικές προμήθειες
I tried to focus on his face	Προσπάθησα να εστιάσω στο πρόσωπό του
I knew some explanation had to be given	Ήξερα ότι έπρεπε να δοθεί κάποια εξήγηση
I'm the fool who got drunk a lot	Είμαι ο ανόητος που μέθυσα πολύ
A brave man, perhaps	Γενναίος άντρας, ίσως
I would be angry too	Θα θύμωνα κι εγώ
A terrible, terrible siege	Μια τρομερή, τρομερή πολιορκία
I also hated him for his decision to leave	Τον μισούσα και για την απόφασή του να φύγει
I hope they are well in the community center	Ελπίζω να είναι καλά στο κοινοτικό κέντρο
I could use it this afternoon	Θα μπορούσα να το χρησιμοποιήσω σήμερα το απόγευμα
I will help you in return for work or answers	Θα σας βοηθήσω σε αντάλλαγμα για εργασία ή απαντήσεις
I love my generation	Αγαπώ τη γενιά μου
I was grateful that I was studying in my room	Ήμουν ευγνώμων που μελετούσα στο δωμάτιό μου
I just think it's sending the wrong signal	Απλώς νομίζω ότι στέλνει λάθος σήμα
I did not think we would ever become enemies	Δεν πίστευα ότι θα γίνουμε ποτέ εχθροί
I fell asleep a few times after waking up	Αποκοιμήθηκα μερικές φορές μετά το ξύπνημα
I was practically positive	Ήμουν πρακτικά θετικός
I did not tell them he was there for depression	Δεν τους είπα ότι ήταν εκεί για κατάθλιψη
I did not share much about my life	Δεν μοιράστηκα πολλά για τη ζωή μου
I begged them to stop	Τους παρακάλεσα να σταματήσουν
I lay down next to the dead man	Ξάπλωσα δίπλα στον νεκρό
I held the ring in my palm	Κράτησα το δαχτυλίδι στην παλάμη μου
A few seconds later, her shoulder burned from the cloth	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, ο ώμος της κάηκε από το πανί
I understand the lack of funds	Καταλαβαίνω την έλλειψη κεφαλαίων
I gave him your address	Του έδωσα τη διεύθυνσή σου
They kiss and agree to try to become a couple	Φιλιούνται και συμφωνούν να προσπαθήσουν να γίνουν ζευγάρι
I almost feel bad now	Σχεδόν νιώθω άσχημα τώρα
I went to my father's office before noon	Πήγα στο γραφείο του πατέρα πριν το μεσημέρι
I did not want to meet other people	Δεν ήθελα να γνωρίσω άλλους ανθρώπους
I want you to take it	Θέλω να το πάρεις
I do not invent this	Δεν το επινοώ αυτό
He fell with eight runs still needed	Έπεσε με οκτώ τρεξίματα που χρειάζονται ακόμα
I walked in the backyard and on the terrace	Περπάτησα στην πίσω αυλή και στη βεράντα
I was in pain from lying down in my sleeping bag	Πονούσα από το ξάπλωμα στον υπνόσακο
I looked up at the change in his eyes	Κοίταξα ψηλά την αλλαγή στα μάτια του
I have to be careful	Πρέπει να προσέχω
I had no intention of shouting	Δεν είχα σκοπό να φωνάξω
I know why you left it	Ξέρω γιατί το παράτησες
I'm just trying to forget the bad side	Απλώς προσπαθώ να ξεχάσω την κακή πλευρά
I knew he would attend the meeting	Ήξερα ότι θα συμμετείχε στη συνάντηση
I take him in my arms	Τον παίρνω στην αγκαλιά μου
Many already knew her and she liked it	Πολλοί την ήξεραν ήδη και της άρεσε
I went up the stairs to the master bedroom	Ανέβηκα τις σκάλες για την κύρια κρεβατοκάμαρα
A truck driver found him	Τον βρήκε ένας οδηγός φορτηγού
I fought against him, but he was strong	Πάλεψα εναντίον του, αλλά ήταν δυνατός
I smiled as they ran	Χαμογέλασα καθώς έτρεξαν
I promise you will never see me again	Υπόσχομαι ότι δεν θα με ξαναδείς
A few moments passed	Πέρασαν μερικές στιγμές
I stood there with my mouth open	Στάθηκα εκεί με το στόμα ανοιχτό
A strip of bark acted as a belt	Μια λωρίδα φλοιού λειτουργούσε ως ζώνη
I am waiting patiently	Περιμένω υπομονετικά
I suggested she take her elbow to the doctor	Της πρότεινα να πάει τον αγκώνα της στον γιατρό
I realized it early on	Το συνειδητοποίησα από νωρίς
I ended up in jail	Κατέληξα στη φυλακή
At least two fishermen went missing	Τουλάχιστον δύο ψαράδες έμειναν αγνοούμενοι
I suspected he was half-covered	Υποψιαζόμουν ότι είχε μισοσκεπαστεί
I think we will see our revolution anyway	Νομίζω ότι θα δούμε την επανάστασή μας ούτως ή άλλως
I sighed and reluctantly opened the door	Αναστέναξα και άνοιξα απρόθυμα την πόρτα
I'm probably singing and shouting victory	Μάλλον τραγουδώ και φωνάζω τη νίκη
Control your people	Ελέγξτε τους ανθρώπους σας
I walk away from her, turning to the door	Απομακρύνομαι από κοντά της, γυρνώντας προς την πόρτα
I doubt that this is even the least attractive	Αμφιβάλλω ότι αυτό είναι έστω και το λιγότερο ελκυστικό
I myself can do nothing	Εγώ ο ίδιος δεν μπορώ να κάνω τίποτα
I dared not enter her workshop	Τόλμησα να μην μπω στο εργαστήριό της
I was not particularly anxious to embrace the idea	Δεν ήμουν ιδιαίτερα ανήσυχος να αγκαλιάσω την ιδέα
I feel it	Την νιώθω
A frown line next to the left eyebrow	Μια γραμμή συνοφρυώματος δίπλα στο αριστερό φρύδι
I did nothing to stop it	Δεν έκανα τίποτα για να το σταματήσω
I have so much to work on first	Έχω τόσα πολλά να δουλέψω πρώτα
I just have no desire	Απλώς δεν έχω καμία επιθυμία
Both were successful	Και οι δύο είχαν επιτυχία
I knew it was none of these animals	Ήξερα ότι δεν ήταν κανένα από αυτά τα ζώα
I nodded in agreement, even though he could not see me	Κούνησα καταφατικά το κεφάλι μου, παρόλο που δεν με έβλεπε
A perfectly wrapped gift requires only three pieces of tape	Ένα τέλειο τυλιγμένο δώρο απαιτεί μόνο τρία κομμάτια ταινίας
I did not even know they had one	Δεν ήξερα καν ότι είχαν ένα
I got up and went to the window	Σηκώθηκα και πήγα προς το παράθυρο
I did not feel good that I made the choice myself	Δεν ένιωθα καλά που έκανα την επιλογή μόνος μου
I open my mouth to tell her and then I stop	Ανοίγω το στόμα μου να της το πω και μετά σταματάω
I would not stop with him anymore	Δεν θα σταματούσα πια μαζί του
I looked out of my window and ignored him	Κοίταξα έξω από το παράθυρό μου και τον αγνόησα
I turned my head and turned	Γύρισα το κεφάλι μου και γύρισα
I have provided some of the information below	Έχω παράσχει μερικές από τις πληροφορίες παρακάτω
I have to accept all this as part of my illness	Πρέπει να το δεχτώ όλο αυτό ως μέρος της ασθένειάς μου
I was in safe hands	Ήμουν σε ασφαλή χέρια
I also see houses in the mountains	Βλέπω και σπίτια στα βουνά
I had a lot of sex in high school	Έκανα πολύ σεξ στο γυμνάσιο
I can live with that, for now	Μπορώ να ζήσω με αυτό, προς το παρόν
I had decided that this would be my last time	Είχα αποφασίσει ότι αυτή θα ήταν η τελευταία μου φορά
I did not have much time to make art	Δεν είχα πολύ χρόνο να κάνω τέχνη
I have to understand	Πρέπει να καταλάβω
I slid on the floor in a sitting position	Γλίστρησα στο πάτωμα σε καθιστή θέση
The cuts have pleased corporate lawyers	Οι περικοπές ικανοποίησαν τους εταιρικούς δικηγόρους
I want them to be stronger than you	Θέλω να είναι πιο δυνατοί από εσάς
I was worried he would think differently about me	Ανησυχούσα ότι θα σκεφτόταν διαφορετικά για μένα
I never imagined it would be so difficult to leave	Ποτέ δεν φανταζόμουν ότι θα ήταν τόσο δύσκολο να φύγω
I did not take our night together lightly at all	Δεν πήρα καθόλου ελαφρά τη βραδιά μας μαζί
I assumed this was left by the front door	Υπέθεσα ότι αυτό είχε απομείνει από την εξώπορτα
A look in the mirror startled her	Ένα βλέμμα στον καθρέφτη την τρόμαξε
I saw him transform into a wolf	Τον είδα να μεταμορφώνεται σε λύκο
I was sitting next to him	Καθόμουν δίπλα του
I felt lighter and fuller at the same time	Ένιωθα ταυτόχρονα πιο ανάλαφρος και γεμάτος
I did not realize how short and how precious life is	Δεν είχα συνειδητοποιήσει πόσο σύντομη και πόσο πολύτιμη είναι η ζωή
I hate to be touched	Μισώ να με αγγίζουν
The heat just made them	Η ζέστη μόλις τα έφτιαξε
I could not read them	Δεν μπορούσα να τα διαβάσω
I must have slept too much	Πρέπει να κοιμήθηκα πάρα πολύ
I remember the look in your eyes	Θυμάμαι το βλέμμα στα μάτια σου
I'm bored and lonely	Είμαι βαριεστημένος και μοναχικός
A test of faith, but also a test of skills	Μια δοκιμασία πίστης, αλλά και μια δοκιμασία δεξιοτήτων
I know you can smell the difference	Ξέρω ότι μπορείτε να μυρίσετε τη διαφορά
I thought my desire to go with them was complete	Νόμιζα ότι η θέλησή μου να πάω μαζί τους ήταν πλήρης
I will show you the love of a real woman	Θα σου δείξω την αγάπη μιας πραγματικής γυναίκας
I still have to prove all this	Πρέπει ακόμα να τα αποδείξω όλα αυτά
I pointed to the moon	Έδειξα προς το φεγγάρι
A year ago it would never have hit	Πριν από ένα χρόνο δεν θα χτυπούσε ποτέ
I wait over the tip of her nose	Παραμονεύω πάνω από την άκρη της μύτης της
I shift slightly to the uncomfortable bed	Μετατοπίζομαι ελαφρώς στο άβολο κρεβάτι
I have no enmity towards you	Δεν έχω καμία εχθρότητα απέναντί ​​σου
I want to become a master once again	Θέλω να γίνω για άλλη μια φορά κύριος
I miss you more than ever	Μου λείπεις περισσότερο από ποτέ
I turned and saw people talking to each other	Γύρισα και έβλεπα τους ανθρώπους να μιλούν μεταξύ τους
I had myself and these men standing around me	Είχα τον εαυτό μου και αυτούς τους άντρες να στέκονται γύρω μου
That is, it is obvious	Δηλαδή, είναι προφανές
A cloud hid the sun, cutting off the heavy heat	Μια σύννεφα έκρυβε τον ήλιο, κόβοντας τη βαριά ζέστη
I will take this bet	Θα πάρω αυτό το στοίχημα
I was very busy trying to fit in with life, right	Ήμουν πολύ απασχολημένος προσπαθώντας να ταιριάξω στη ζωή, σωστά
I turned to face him	Γύρισα στο πλάι για να τον αντιμετωπίσω
I found the cord and turned on the light	Βρήκα το κορδόνι και άναψα το φως
I had no idea if they were killed or not	Δεν είχα ιδέα αν σκοτώθηκαν ή όχι
I paid as little paper as possible	Πλήρωσα όσο το δυνατόν λιγότερο το χαρτί
I should have gotten used to it now	Θα έπρεπε να το έχω συνηθίσει πλέον
I just made the deposit today	Μόλις έκανα την κατάθεση σήμερα
I turn off the radio	Κλείνω το ραδιόφωνο
I knew the type of man	Ήξερα τον τύπο του άντρα
I will see you at dinner	Θα σε δω στο δείπνο
I wish this was the end of the story	Μακάρι αυτό να ήταν το τέλος της ιστορίας
I sincerely want to live a life of humility	Ειλικρινά επιθυμώ να ζήσω μια ζωή ταπεινότητας
I felt like he was struggling to take control	Ένιωσα ότι παλεύει να πάρει τον έλεγχο
I really hate to bother you, but	Πραγματικά μισώ να σε ενοχλώ, αλλά
A drunk driver hit them	Ένας μεθυσμένος οδηγός τους χτύπησε
I say who is and who is not welcome	Λέω ποιος είναι και ποιος όχι ευπρόσδεκτος
A whole day passed, he thought	Μια ολόκληρη μέρα πέρασε, σκέφτηκε
I just can not find it	Απλώς δεν μπορώ να το βρω
A few moments of rest were due to the ladies	Λίγες στιγμές ξεκούρασης οφείλονταν στις κυρίες
I walked past the hotel in the city	Περπάτησα πέρασα από το ξενοδοχείο, στην πόλη
I know that wears you	Ξέρω ότι αυτό σε φοράει
I could not eat or sleep and nothing seemed to matter	Δεν μπορούσα να φάω ή να κοιμηθώ και τίποτα δεν φαινόταν να έχει σημασία
I guess the truth would be a good place	Υποθέτω ότι η αλήθεια θα ήταν ένα καλό μέρος
I believe that one always follows the other	Θεωρώ ότι το ένα ακολουθεί πάντα το άλλο
I remembered the girl on the wall	Θυμήθηκα το κορίτσι στον τοίχο
I mean very low level	Εννοώ πολύ χαμηλό επίπεδο
I did it and then turned to her	Το έκανα και μετά γύρισα προς το μέρος της
I guess they took the death penalty off the table	Υποθέτω ότι έβγαλαν τη θανατική ποινή από το τραπέζι
I have done nothing wrong	Δεν έχω κάνει τίποτα κακό
Maybe I have time to call him	Ίσως έχω χρόνο να τον πάρω τηλέφωνο
I love how this came out	Λατρεύω πώς βγήκε αυτό
I did not touch any of the parts	Δεν άγγιξα κανένα από τα μέρη
They are married and have two sons	Παντρεύονται και έχουν δύο γιους
The doll rolls under the counter	Η κούκλα κυλά κάτω από τον πάγκο
I just put them on paper	Απλώς τα έβαλα σε χαρτί
I peel a twenty and offer it to him	Ξεφλουδίζω ένα είκοσι και του το προσφέρω
I was a politician but not very good	Ήμουν πολιτικός αλλά όχι πολύ καλός
I gathered calm from within	Μάζεψα την ηρεμία από μέσα
I wanted to confess everything when we returned	Ήθελα να ομολογήσω τα πάντα όταν επιστρέψαμε
I climbed the stairs while my father was holding it	Ανέβηκα τη σκάλα ενώ ο πατέρας μου την κρατούσε
I did not need any of these	Δεν χρειαζόμουν τίποτα από αυτά
I search and find that he is right	Ψάχνω και διαπιστώνω ότι έχει δίκιο
I assumed he was going up for eighty	Υπέθεσα ότι ανέβαινε για ογδόντα
I wanted him to be happy	Ήθελα να είναι ευτυχισμένος
I did not know where he would keep such things	Δεν ήξερα πού θα κρατούσε τέτοια πράγματα
I have never seen or heard of anyone	Δεν έχω δει ή ακούσει ποτέ για κανένα
An overwhelming pain spread from his chest to his arms	Ένας συντριπτικός πόνος απλώθηκε από το στήθος του στην αγκαλιά του
I did not want to wait	Δεν ήθελα να περιμένω
A light knock on the next door caught her attention	Ένα ελαφρύ χτύπημα στη διπλανή πόρτα τράβηξε την προσοχή της
I did not understand the jokes	Δεν κατάλαβα τα αστεία
I'm going to marry her	Πάω να την παντρευτώ
I tried to swim towards him	Προσπάθησα να κολυμπήσω προς το μέρος του
I will never touch you like that again	Δεν θα σε αγγίξω ποτέ ξανά έτσι
I would finally get out of this nightmare	Θα έβγαινα επιτέλους από αυτόν τον εφιάλτη
I used to be a good friend of your father	Κάποτε ήμουν καλός φίλος του πατέρα σου
I started the car and drove there	Ξεκίνησα το αυτοκίνητο και οδήγησα εκεί
I like men's clothes	Μου αρέσουν τα ανδρικά ρούχα
I went straight to the drunk	Πήγα κατευθείαν στο μεθυσμένο
A gentle hand touched her right hand	Ένα απαλό χέρι άγγιξε το δεξί της χέρι
I think we need to fold	Νομίζω ότι πρέπει να κάνουμε πάσο
I could not stop the tears running down my face	Δεν μπορούσα να σταματήσω τα δάκρυα να τρέχουν στο πρόσωπό μου
I have to admit it was impressive	Οφείλω να ομολογήσω ότι ήταν εντυπωσιακό
I closed the bathroom door	Έκλεισα την πόρτα του μπάνιου
I'm so worried about the criticism	Ανησυχώ τόσο πολύ για την κριτική
I can feel his presence	Μπορώ να νιώσω την παρουσία του
All public money would be taken away from religion	Όλα τα δημόσια χρήματα θα αφαιρούνταν από τη θρησκεία
I have all the power here	Έχω όλη τη δύναμη εδώ
Household tools from early settlers are also on display	Επίσης εκτίθενται οικιακά εργαλεία από πρώιμους αποίκους
I found the cell phone account	Βρήκα τον λογαριασμό του κινητού
They started to have a better time	Άρχισαν να κάνουν καλύτερο χρόνο
I can barely feel it in my hand	Μετά βίας το νιώθω στο χέρι μου
I want a simple box design	Θέλω ένα απλό σχέδιο κουτιού
I only did martial arts	Έκανα μόνο πολεμικές τέχνες
Army for transport duty	Στρατός για καθήκον μεταφοράς
I'm so happy with her progress	Είμαι τόσο ευχαριστημένος με την πρόοδό της
A very big word could be written in many ways	Μια πολύ μεγάλη λέξη θα μπορούσε να γραφτεί με πολλούς τρόπους
A few seconds later, it was all over	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, όλα είχαν τελειώσει
I just could not understand the emotional side of things	Απλώς δεν μπορούσα να καταλάβω τη συναισθηματική πλευρά των πραγμάτων
Minimal resistance was encountered	Ελάχιστη αντίσταση συναντήθηκε
A young man approached and stopped a little away from her	Ένας νεαρός άνδρας πλησίασε και σταμάτησε λίγο μακριά της
I did not even hear him speak	Δεν τον άκουσα καν να μιλάει
I just need them on me right now	Απλώς τα χρειάζομαι πάνω μου αυτή τη στιγμή
A man is walking down the street	Ένας άντρας περπατάει από κάτω από το δρόμο
A female voice was coming from the podium	Μια γυναικεία φωνή ερχόταν από την εξέδρα
I bent down and glanced at the guide	Έσκυψα και έριξα μια ματιά στον οδηγό
I got so much from her	Πήρα τόσα πολλά από αυτήν
I will never go out with him	Δεν θα βγω ποτέ μαζί του
I felt a burst of heat	Ένιωσα μια έκρηξη ζέστης
I like the wall	Μου αρέσουν στον τοίχο
I rolled in his arms	κύλησα στην αγκαλιά του
I have never seen you here	Δεν σε έχω ξαναδεί εδώ
I had never taken it out	Δεν το είχα βγάλει ποτέ
I'm glad we did not get carried away	Χαίρομαι που δεν έχουμε παρασυρθεί
I just woke up on the street	Μόλις ξύπνησα στο δρόμο
I guess we should see	Υποθέτω ότι θα πρέπει να δούμε
I felt a drunk coming	Ένιωσα έναν μεθυσμένο να έρχεται
I asked him where the idea came from	Τον ρώτησα από πού του ήρθε η ιδέα
I had completely forgotten	το είχα ξεχάσει τελείως
Neither of the two brothers has explained the reason for the separation	Κανένας από τους δύο αδερφούς δεν έχει εξηγήσει τον λόγο για τον χωρισμό
I went to fight, but it was too late	Πήγα να πολεμήσω, αλλά ήταν πολύ αργά
I can not stand the thought that I will be rejected so easily	Δεν αντέχω τη σκέψη ότι θα με απορρίψουν τόσο εύκολα
Accepted the terms	Αποδέχτηκε τους όρους
I missed the band, of course	Μου έλειψε η μπάντα, φυσικά
I am waiting for your decision	Περιμένω την απόφασή σου
I had already cried for them	Τους είχα ήδη κλάψει
His belly is completely white	Η κοιλιά του είναι εντελώς λευκή
I control the bathroom	Ελέγχω το μπάνιο
I was here when you were born	Ήμουν εδώ όταν γεννήθηκες
Initially there was no response from the government	Αρχικά δεν υπήρξε απάντηση από την κυβέρνηση
I went to the checkout	Πήγα από το ταμείο
I will not keep you for long yet	Δεν θα σε κρατήσω για πολύ ακόμα
I have to remind myself to do it	Πρέπει να το υπενθυμίσω στον εαυτό μου να το κάνει
I fought for control while the demon laughed	Πάλεψα για τον έλεγχο ενώ ο δαίμονας γελούσε
This started with the construction of a new road	Αυτό ξεκίνησε με την κατασκευή ενός νέου δρόμου
I do not need to dwell on them anymore	Δεν χρειάζεται να σταθώ περισσότερο σε αυτά
I'm just looking at you as a visitor	Σε κοιτάζω απλώς ως επισκέπτη
I was not sure how to answer this question	Δεν ήμουν σίγουρος πώς να απαντήσω σε αυτή την ερώτηση
The mechanism of this immune response is specific to the virus	Ο μηχανισμός αυτής της ανοσοαπόκρισης είναι ειδικός για τον ιό
I can not trust them	Δεν μπορώ να τους εμπιστευτώ
I had other signs that it was me	Είχα άλλα σημάδια που αποδείκνυαν ότι ήμουν εγώ
I know a lot or I favor someone specific	Ξέρω πολλά ή ευνοώ κάποιο συγκεκριμένο
I saw the way he was moving	Είδα τον τρόπο που κινούνταν
Lots in my mind lately	Πολλά στο μυαλό μου τον τελευταίο καιρό
I was never terribly close to my father	Δεν ήμουν ποτέ τρομερά κοντά με τον πατέρα μου
Young people have moved to cities for other jobs	Οι νέοι έχουν μετακομίσει σε πόλεις για άλλη απασχόληση
I go back and lay it down	Επιστρέφω και το στρώνω
I was never lucky	Δεν ήμουν ποτέ ο τυχερός
There is evidence of this	Υπάρχουν στοιχεία αυτού
I could not deal with the anger lately	Δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω τον θυμό τον τελευταίο καιρό
I did not know that	Δεν το γνώριζα αυτό
Their vanity is crushed	Η ματαιοδοξία τους συντρίβεται
I did not see who he was	Δεν είδα ποιος ήταν
I lit another smoke and walked into the room	Άναψα άλλο καπνό και περπάτησα στο δωμάτιο
I had some calls to make	Είχα κάποιες κλήσεις να κάνω
I want to do this project	Θέλω να κάνω αυτό το έργο
I wanted to ask him not to go	Ήθελα να τον παρακαλέσω να μην πάει
I prefer better, but that's not too bad	Προτιμώ καλύτερα, αλλά αυτό δεν είναι πολύ κακό
I'm pretty good at it	Είμαι αρκετά καλός σε αυτό
I need your help	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας
I was not a transparent version of myself	Δεν ήμουν μια διαφανής εκδοχή του εαυτού μου
I guess he does not take himself too seriously	Υποθέτω ότι δεν παίρνει τον εαυτό του πολύ στα σοβαρά
I checked and it was none of the above	Έκανα έλεγχο και δεν ήταν τίποτα από τα παραπάνω
It is also popular as recreational horses	Είναι επίσης δημοφιλή ως άλογα αναψυχής
I just recently heard such an illustration on the radio	Μόλις πρόσφατα άκουσα μια τέτοια εικονογράφηση στο ραδιόφωνο
Their maximum advantage was just under eight minutes	Το μέγιστο πλεονέκτημά τους ήταν κάτι λιγότερο από οκτώ λεπτά
I can not allow you to come with us	Δεν μπορώ να σου επιτρέψω να έρθεις μαζί μας
I lay there and waited to calm down	Ξάπλωσα εκεί και περίμενα να ηρεμήσω
I did not want to talk	Δεν ήθελα να μιλήσω
I agreed with him, so did everyone	Συμφώνησα μαζί του, το ίδιο και όλοι
I went from door to door	Πήγαινα από πόρτα σε πόρτα
The rest of the line remains a single route	Η υπόλοιπη γραμμή παραμένει μονή διαδρομή
I smiled and took a few steps away from her	Χαμογέλασα και πήγα λίγα βήματα μακριά της
I woke up early this morning and they were gone	Ξύπνησα νωρίς σήμερα το πρωί και είχαν φύγει
I know it can be hard to believe	Ξέρω ότι μπορεί να είναι δύσκολο να το πιστέψω
I used a stick to pierce the leaves	Χρησιμοποίησα ένα ραβδί για να τρυπώ τα φύλλα
I was just petty	Απλώς ήμουν μικροπρεπής
I acted as if they knew everything	Έφερα σαν να ήξεραν τα πάντα
I turned my head in pain	Γύρισα το κεφάλι μου με πόνο
Some sources report a higher score	Ορισμένες πηγές αναφέρουν πιθανώς υψηλότερο απολογισμό
I have a two-tone stone	Έχω δίχρωμη πέτρα
I was so happy that this woman was experienced	Χάρηκα τόσο πολύ που αυτή η γυναίκα ήταν έμπειρη
Small victory, but with meaning	Μικρή νίκη, αλλά με νόημα
I must not let him wait	Δεν πρέπει να τον αφήνω να περιμένει
I started imagining kissing her now	Άρχισα να φαντάζομαι ότι τη φιλάω τώρα
I would not even hesitate	Δεν θα δίσταζα καν
I went down and prayed just that minute	Κατέβηκα και προσευχήθηκα ακριβώς αυτό το λεπτό
A wink for others	Ένα κλείσιμο του ματιού για τους άλλους
I got on the line and waited with them	Μπήκα στη γραμμή και περίμενα μαζί τους
I can not leave her	Δεν μπορώ να την αφήσω
I knew better than to provoke the train of her thoughts	Ήξερα καλύτερα από το να προκαλέσω το συρμό των σκέψεών της
I really like good science fiction and fantasy	Μου αρέσει πολύ η καλή επιστημονική φαντασία και η φαντασία
I needed some direction	Χρειαζόμουν κάποια κατεύθυνση
This section has a large number of corrections	Αυτό το τμήμα έχει μεγάλο αριθμό διορθώσεων
I took it as a challenge	Το πήρα ως πρόκληση
I had an amazing staff	Είχα ένα καταπληκτικό προσωπικό
I got lost, my parents got lost	Χάθηκα, χάθηκαν οι γονείς μου
I think my jaw dropped about a foot	Νομίζω ότι το σαγόνι μου έπεσε περίπου ένα πόδι
I gave an answer that works	Έδωσα μια απάντηση που λειτουργεί
I can not help but feel bored	Δεν μπορώ να μην νιώθω βαριεστημένος
I could not	Δεν θα μπορούσα
I thought he might have left for the night	Σκέφτηκα ότι μπορεί να είχε φύγει για το βράδυ
I own the space you work	Είμαι κάτοχος του χώρου που εργάζεσαι
I knew he wanted me to shut up	Ήξερα ότι ήθελε να σιωπήσω
I hate to admit it	Μισώ να το παραδεχτώ
I can no longer restore what does not exist	Δεν μπορώ πια να επαναφέρω ό,τι δεν υπάρχει
I put my thoughts aside	Άφησα τις σκέψεις μου στην άκρη
I did not expect anyone to be in my room	Δεν περίμενα να είναι κάποιος στο δωμάτιό μου
I do not agree with him here	Δεν συμφωνώ μαζί του εδώ
I want to read it again	Θέλω να το ξαναδιαβάσω
Suddenly I felt old thinking like that	Ξαφνικά ένιωσα γέρος σκεπτόμενος έτσι
I definitely felt that we would not make it	Ένιωσα σίγουρα ότι δεν θα τα καταφέρναμε
I was in shock, as were my friends	Ήμουν σε σοκ, όπως και οι φίλοι μου
I could not believe that there were other people like me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι υπήρχαν άλλοι άνθρωποι σαν εμένα
I am starting my medical education	Ξεκινάω την ιατρική μου εκπαίδευση
I just need to know what was found	Απλώς πρέπει να ξέρω τι βρέθηκε
I always felt safe with him	Πάντα ένιωθα ασφάλεια μαζί του
A great guy who works hard	Ένας μεγάλος τύπος που δουλεύει σκληρά
I can take us there, no problem	Μπορώ να μας πάω εκεί, δεν υπάρχει πρόβλημα
I have to stay strong	Πρέπει να παραμείνω δυνατή
Thus the two movements often became allies	Έτσι τα δύο κίνημα έγιναν συχνά σύμμαχοι
I have also undertaken her education	Έχω αναλάβει και την εκπαίδευσή της
Three people were killed there	Εκεί σκοτώθηκαν τρία άτομα
I think it is wonderful but very short	Νομίζω ότι είναι υπέροχο αλλά πολύ σύντομο
I have not yet decided on a color	Δεν έχω αποφασίσει ακόμα για χρώμα
I heard footsteps moving fast towards me	Άκουσα βήματα να κινούνται γρήγορα προς το μέρος μου
I can not think of going anywhere else	Δεν μπορώ να σκεφτώ πουθενά αλλού να πάω
I got angry and asked him to tell me the truth	Θύμωσα και ζήτησα να μου πει την αλήθεια
I just can not think straight	Απλώς δεν μπορώ να σκεφτώ ευθέως
We do not want them	Δεν τους θέλουμε
I would not care about his fish	Δεν θα με ένοιαζε το ψαράκι του
A look of absolute pleasure spread on her face	Ένα βλέμμα απόλυτης ευχαρίστησης απλώθηκε στο πρόσωπό της
And then he did nothing	Και μετά δεν έκανε τίποτα
A shiver went through his body from the movement	Ένα ρίγος διαπέρασε το σώμα του από την κίνηση
A wave is over my head	Ένα κύμα είναι πάνω από το κεφάλι μου
I went there with absolute confidence	Πήγα εκεί με απόλυτη σιγουριά
I decided to concentrate on my lessons	Αποφάσισα να συγκεντρωθώ στα μαθήματα μου
I got her bird watching all my favorite places	Πήρα το πουλί της παρακολουθώντας όλα τα αγαπημένα μου μέρη
I knew he did not like it, look at it	Ήξερα ότι δεν του άρεσε, δες το
I tried not to let it show in my voice	Προσπάθησα να μην το αφήσω να φαίνεται στη φωνή μου
I did not want the summer to end	Δεν ήθελα να τελειώσει το καλοκαίρι
I have to do something, but my brain is not thinking	Πρέπει να κάνω κάτι, αλλά ο εγκέφαλός μου δεν σκέφτεται
I love how this looks on the lips	Λατρεύω πώς φαίνεται αυτό στα χείλη
I will give you an example	Θα σας δώσω ένα παράδειγμα
I made an appointment with my husband	Έκλεισα ραντεβού με τον άντρα μου
I managed to finish the book	Κατάφερα να τελειώσω το βιβλίο
I lifted it from above like an umbrella	Το σήκωσα από πάνω σαν ομπρέλα
I published it weeks ago in another project	Το δημοσίευσα πριν από εβδομάδες σε άλλο έργο
I am so happy for you	Είμαι τόσο χαρούμενος για σένα
I stumbled a little, but regained my legs in time	Σκόνταψα λίγο, αλλά ανέκτησα τα πόδια μου εγκαίρως
I hope you are funny and good too	Ελπίζω να είστε αστείοι και καλοί επίσης
The eyes are small and round	Τα μάτια είναι μικρά και κυκλικά
I want to say it again	Θέλω να το ξαναπώ
He lost the match with a split decision	Έχασε τον αγώνα με διχασμένη απόφαση
I touch the cat's suit, feeling dry and clean	Αγγίζω το κοστούμι της γάτας, νιώθοντας στεγνό και καθαρό
I think my old outfit should suit you	Νομίζω ότι η παλιά μου στολή πρέπει να σου ταιριάζει
I lost a lot of time with him	Έχασα πολύ χρόνο μαζί του
A minute later, he had his answer	Ένα λεπτό αργότερα, είχε την απάντησή του
I look at my watch and then I look at it again	Κοιτάζω το ρολόι μου και μετά τον ξανακοιτάζω
I just did not want to look too eager	Απλώς δεν ήθελα να φανώ πολύ πρόθυμος
I would rather have received informal sanctions than formal sanctions	Θα προτιμούσα να είχα λάβει άτυπες κυρώσεις παρά επίσημες κυρώσεις
I can only see your future right now	Μπορώ να δω μόνο το μέλλον σου αυτή τη στιγμή
I do not care who will die now	Δεν με νοιάζει ποιος θα πεθάνει τώρα
I passed by and noticed him looking at me	Πέρασα και τον παρατήρησα να με κοιτάζει
I say we met somewhere else	Λέω ότι βρεθήκαμε κάπου αλλού
I reluctantly went to the truck	Πήγα απρόθυμα προς το φορτηγό
I think that was wrong	Νομίζω ότι αυτό ήταν λάθος
I would build another	Θα έχτιζα άλλο
I wanted to take her hands off her	Ήθελα να της απομακρύνω τα χέρια
I hope you can see this figure	Ελπίζω να μπορείτε να δείτε αυτό το σχήμα
I have to think about it	Πρέπει να το σκεφτώ
I could tell from their different armor	Μπορούσα να καταλάβω από τη διαφορετική τους πανοπλία
I love this part of our relationship	Λατρεύω αυτό το κομμάτι της σχέσης μας
I should have been there for her	Έπρεπε να ήμουν εκεί για εκείνη
I did not think about it	Δεν το σκέφτηκα
I had to find a supplier	Έπρεπε να βρω προμηθευτή
I can become whatever you want	Μπορώ να γίνω ό,τι θέλεις
I know he is an angel	Ξέρω ότι είναι άγγελος
One horse gives birth to another horse	Ένα άλογο γεννά ένα άλλο άλογο
So this is the third principle	Αυτή είναι λοιπόν η τρίτη αρχή
I return many thanks, dear	Σας ανταποδίδω πολλά ευχαριστώ, αγαπητέ
I met her at their store	Την συνάντησα στο μαγαζί τους
I lay inside her quite well	Ξάπλωσα μέσα της αρκετά καλά
I want you to love it here	Θέλω να το λατρέψεις εδώ
I made a backup and made the turn	Έκανα backup και έκανα τη στροφή
A site for traditional values	Ένας ιστότοπος για παραδοσιακές αξίες
I met this wonderful girl	Γνώρισα αυτό το υπέροχο κορίτσι
I told her he was dead	Της είπα ότι ήταν νεκρός
I lay on the couch	Έμεινα ξαπλωμένη στον καναπέ
I had someone tell me this the other day	Είχα κάποιον να μου το πει αυτό τις προάλλες
I can say that my skin has never looked better	Μπορώ να πω ότι το δέρμα μου δεν φαινόταν ποτέ καλύτερο
The game also got controversy during the release	Το παιχνίδι έλαβε επίσης διαμάχη κατά την κυκλοφορία
A dead body is found in an open grave	Ένα νεκρό σώμα βρίσκεται σε έναν ανοιχτό τάφο
I did not like to see him weak	Δεν μου άρεσε να τον βλέπω αδύναμο
I just had to sleep on it	Απλώς έπρεπε να κοιμηθώ πάνω του
I hate how complicated everything is	Μισώ πώς όλα είναι τόσο περίπλοκα
I was just trying to make it simple	Απλώς προσπαθούσα να το κάνω απλό
I have never participated in any kind of collective consciousness	Δεν έχω συμμετάσχει ποτέ σε κανενός είδους συλλογική συνείδηση
I had not stopped traveling since then	Δεν είχα σταματήσει να ταξιδεύω από τότε
I took her home on foot, just in case	Την πήγα σπίτι με τα πόδια, για κάθε ενδεχόμενο
I really do not believe in such a thing	Πραγματικά δεν πιστεύω σε κάτι τέτοιο
I asked out of curiosity	ρώτησα από περιέργεια
I really like this machine	Μου αρέσει πολύ αυτό το μηχάνημα
I want you to return them tomorrow	Θέλω να τα επιστρέψεις αύριο
I have never met any of them	Δεν γνώρισα ποτέ κανέναν από αυτούς
This is what I wanted to hear first	Αυτό ήθελα να το ακούσω πρώτα
I have no idea why they would do that	Δεν έχω ιδέα γιατί θα το έκαναν αυτό
I wish there was time to fix everything well	Μακάρι να υπήρχε χρόνος για να τα φτιάξω όλα καλά
I personally was at war with hell	Εγώ προσωπικά ήμουν σε πόλεμο με την κόλαση
I continued in a whispered tone	Συνέχισα με έναν ψιθυρισμένο τόνο
Many times it just looks like that	Πολλές φορές φαίνεται απλά έτσι
It will still take time	Θα χρειαστεί ακόμα χρόνο
I get the same result	Παίρνω το ίδιο αποτέλεσμα
I never wanted to be a father	Ποτέ δεν ήθελα να γίνω πατέρας
I hold my breath, I'm really scared	Κρατώ την αναπνοή μου, πραγματικά φοβάμαι
I was still very angry	Ήμουν ακόμα πολύ θυμωμένος
I was studying to secure a better future for myself	Σπούδαζα για να εξασφαλίσω ένα καλύτερο μέλλον για τον εαυτό μου
I needed someone so much to talk to	Χρειαζόμουν τόσο πολύ κάποιον να μιλήσω
Women and children are shot in the streets	Γυναίκες και παιδιά πυροβολούνται στους δρόμους
A storm was coming	Μια καταιγίδα έμπαινε
I knew he could and he would	Ήξερα ότι μπορούσε και θα το έκανε
I was used to his affectionate style	Είχα συνηθίσει το στυλ στοργής του
I knew what the right approach to literature was	Ήξερα πώς ήταν η σωστή προσέγγιση της λογοτεχνίας
The power of these forces drops with distance	Η δύναμη αυτών των δυνάμεων πέφτει με την απόσταση
I did not understand it well	Δεν το κατάλαβα καλά
I wondered what the witch had done to them now	Αναρωτήθηκα τι τους έκανε τώρα η μάγισσα
Some will like it	Σε κάποιους θα αρέσει
I no longer had to feel alone	Δεν έπρεπε να νιώθω πια μόνος
I made a choice to listen to my husband	Έκανα μια επιλογή να ακούσω τον άντρα μου
A town hall was erected and the port was formed	Ανεγέρθηκε δημαρχείο και διαμορφώθηκε το λιμάνι
I feel calm as it starts to rain	Νιώθω ήρεμος καθώς αρχίζει να πέφτει η βροχή
I had to live with what happened	Έπρεπε να ζήσω με αυτό που έγινε
I will not make this mistake again	Δεν θα ξανακάνω αυτό το λάθος
I wanted it to end for good	Ήθελα να τελειώσει για τα καλά
I already feel quite guilty	Νιώθω ήδη αρκετά ένοχος
I do not even need to like it	Δεν χρειάζομαι καν να μου αρέσει
do not understand	δεν το καταλαβα
I did not know many other people who played music	Δεν ήξερα πολλά άλλα άτομα που έπαιζαν μουσική
I tell him you left, you drive together	Του λέω ότι έφυγες, οδηγείς μαζί
A hole formed in the wall on my right	Μια τρύπα σχηματίστηκε στον τοίχο στα δεξιά μου
I let my mind wander	Άφησα το μυαλό μου να παρασυρθεί
I have no one to leave it to	Δεν έχω σε κανέναν να το αφήσω
I think we should go visit him	Νομίζω ότι πρέπει να πάμε να τον επισκεφτούμε
I did not turn away from the wall nor did I answer him	Δεν γύρισα από τον τοίχο ούτε του απάντησα
I was invited to the pilot room	Με προσκάλεσαν στο πιλοτικό δωμάτιο
I have no family here, and few friends	Δεν έχω οικογένεια εδώ, και λίγους φίλους
I turned and ran to the back door	Γύρισα και έτρεξα για την πίσω πόρτα
I just heard it ten minutes ago	Μόλις πριν από δέκα λεπτά το άκουσα
I jumped on that train, wanting to finish me	Πήδηξα σε εκείνο το τρένο, θέλοντας να με τελειώσει
I looked down at the water	Κοίταξα κάτω στο νερό
I received these words only to pass them on to you	Αυτά τα λόγια τα έλαβα μόνο για να σας τα περάσω
I nodded in agreement, but kept my thoughts to myself	Έγνεψα καταφατικά, αλλά κράτησα τις σκέψεις μου για τον εαυτό μου
I thought of my dead mother	Σκέφτηκα τη νεκρή μητέρα μου
I guided her eyes to look through mine	Καθοδήγησα τα μάτια της να κοιτάξουν μέσα από τα δικά μου
I was thrown up, with my mind frantic	Πετάχτηκα πάνω, με το μυαλό μου ξέφρενο
I had to do it myself	Έπρεπε να το κάνω μόνος μου
I hope someone points me in the right direction	Ελπίζω κάποιος να με υποδείξει προς τη σωστή κατεύθυνση
A man should never bury his son	Ένας άντρας δεν πρέπει ποτέ να θάψει τον γιο του
I recommend them to everyone who is interested	Τα προτείνω σε όλους όσους ενδιαφέρονται
A dog is trained to obey	Ένας σκύλος εκπαιδεύεται να υπακούει
I shook my head and opened my eyes	Κούνησα το κεφάλι μου και άνοιξα τα μάτια μου
I miss all my friends	Μου λείπουν όλοι οι φίλοι μου
Failed to reach status on any chart	Δεν κατάφερε να επιτύχει την κατάσταση σε κανένα γράφημα
A little later, her face appeared in the kitchen window	Λίγο αργότερα εμφανίστηκε το πρόσωπό της στο παράθυρο της κουζίνας
I bit my lip trying not to shout	Δάγκωσα τα χείλη μου προσπαθώντας να μην φωνάξω
Well, she seemed to be in control	Ε, φαινόταν ότι ήταν αυτή που είχε τον έλεγχο
He feels pain and sorrow	Νιώθει πόνο και λύπη
I wish the fat girl was sitting still	Μακάρι το χοντρό κορίτσι να καθόταν ακίνητο
I just did not feel like myself these days	Απλώς δεν ένιωθα σαν τον εαυτό μου αυτές τις μέρες
I have confidence in your strengths	Έχω εμπιστοσύνη στις δυνάμεις σου
I will miss her voice, her face, her presence	Θα μου λείψει η φωνή της, το πρόσωπό της, η παρουσία της
I approached the store clerk	Πλησίασα τον υπάλληλο του καταστήματος
A few seconds later he entered her	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα μπήκε μέσα της
I'm so tired and my headache is awful	Είμαι τόσο κουρασμένη και ο πονοκέφαλος μου είναι απαίσιος
I wanted to talk to her	Ήθελα να μιλήσω μαζί της
I expect to be covered for these expenses	Αναμένω να καλυφθώ για αυτά τα έξοδα
I think by next year this time, we will be ready	Νομίζω ότι μέχρι το επόμενο έτος αυτή τη φορά, θα είμαστε έτοιμοι
I have failed my mother	Έχω αποτύχει στη μητέρα μου
I understand everything	καταλαβαίνω τα πάντα
I called for collection and they came immediately	Κάλεσα για παραλαβή και ήρθαν αμέσως
I owe him for his thoughts and remarks	Του είμαι υπόχρεος για τις σκέψεις και τις παρατηρήσεις του
I always wanted to know	Πάντα ήθελα να ξέρω
May he touch it again	Μακάρι να το ξανααγγίξει
I would argue that my posts generally meet these criteria	Θα υποστήριζα ότι οι αναρτήσεις μου πληρούν γενικά αυτά τα κριτήρια
I am more than stuffed	Είμαι κάτι παραπάνω από γεμιστό
Basically I haven't asked her yet, but	Βασικά δεν την έχω ρωτήσει ακόμα, αλλά
I would try to get into his dream	Θα επιχειρούσα να μπω στο όνειρό του
I really loved all the characters in this book	Αγάπησα πραγματικά όλους τους χαρακτήρες αυτού του βιβλίου
I pushed my hand against the wall	Έσπρωξα το χέρι μου στον τοίχο
I knew it was too good to be true	Ήξερα ότι ήταν πολύ καλή για να είναι αληθινή
I caught a small breeze on the high ground	Έπιασα ένα μικρό αεράκι, πάνω στο ψηλό έδαφος
I never received the note from him	Δεν έλαβα ποτέ το σημείωμα από αυτόν
I could not feel much sympathy	Δεν μπορούσα να νιώσω πολλή συμπάθεια
I did not bother to knock and opened the door	Δεν μπήκα στον κόπο να χτυπήσω και άνοιξα την πόρτα
I do not understand how they did not succeed	Δεν καταλαβαίνω πώς δεν με πέτυχαν
I have to be tough just to be polite	Πρέπει να είμαι σκληρός μόνο για να είμαι ευγενικός
I was not ready to put down my own, anyway	Δεν ήμουν έτοιμος να βάλω κάτω το δικό μου, ούτως ή άλλως
I felt its heat in my flesh	Ένιωσα τη ζέστη του στη σάρκα μου
I touched her and she bit me	Την άγγιξα και με δάγκωσε
I felt the warmth of his skin diffuse inside me	Ένιωσα τη ζεστασιά από το δέρμα του να διαχέεται μέσα μου
I came here for fun	Ήρθα εδώ για πλάκα
I wonder about the planet	Αναρωτιέμαι για τον πλανήτη
I understand what he meant	Καταλαβαίνω τι εννοούσε
I feel like a pile of rubbish sitting up here	Νιώθω σαν ένα σωρό σκουπιδιών που κάθεται εδώ πάνω
I got up and kissed her lips	Σηκώθηκα και φίλησα τα χείλη της
I use a lot of internal comments	Χρησιμοποιώ πολλά εσωτερικά σχόλια
I sank into my seat with relief	Βυθίστηκα στο κάθισμά μου με ανακούφιση
I hope the ladies enjoy	Ελπίζω να απολαύσουν οι κυρίες
I just need some time	Απλώς χρειάζομαι λίγο χρόνο
I proceeded slowly	Προχώρησα αργά
I'm going to sleep	Πάω να πάω για ύπνο
I felt like a little boy	Ένιωθα σαν αγοράκι
I can show you how to control it	Μπορώ να σας δείξω πώς να το ελέγξετε
All these schools were addressed almost exclusively to boys	Όλα αυτά τα σχολεία απευθύνονταν σχεδόν αποκλειστικά σε αγόρια
I will never be them	Δεν θα γίνω ποτέ αυτοί
I smiled at his expression	Χαμογέλασα με την έκφρασή του
I think it is better to sleep a little	Νομίζω ότι είναι καλύτερο να κοιμηθούμε λίγο
I found her a few months ago	Την βρήκα πριν λίγους μήνες
I think it is the excess animal fat	Νομίζω ότι είναι η περίσσεια ζωικού λίπους
I almost fainted it was so bad	Παραλίγο να λιποθυμήσω ήταν τόσο άσχημα
However, I had a lot to do tonight	Ωστόσο, είχα πολλά να κάνω απόψε
I just want a little strength for myself	Θέλω μόνο λίγη δύναμη για τον εαυτό μου
I noticed it immediately	Το παρατήρησα αμέσως
I love you for writing it for me	Σε αγαπώ που το έγραψες για μένα
Many things are now clear	Πολλά πράγματα γίνονται πλέον ξεκάθαρα
Eating fish can have deadly consequences	Η κατανάλωση του ψαριού μπορεί να έχει θανατηφόρες συνέπειες
I have not heard many pleasant things about it	Δεν έχω ακούσει πολλά ευχάριστα πράγματα για αυτό
I follow it to the letter	Το ακολουθώ κατά γράμμα
I never forget a debt	Δεν ξεχνώ ποτέ ένα χρέος
I had just returned home from school	Μόλις είχα γυρίσει σπίτι από το σχολείο
I have some time to work on writing	Έχω λίγο χρόνο να δουλέψω στο γράψιμο
Just shape your formula	Απλώς διαμορφώστε τον τύπο σας
He would drive without a salary	Θα οδηγούσε χωρίς μισθό
And this process will bring lasting stability	Και αυτή η διαδικασία θα φέρει μια διαρκή σταθερότητα
I can imagine what happened	Μπορώ να φανταστώ τι έγινε
I felt the excitement flowing inside me	Ένιωσα τον ενθουσιασμό να κυλά μέσα μου
I have not experienced it	Δεν το έχω ζήσει
I gave you a lot of time	Σου έδωσα πολύ χρόνο
I dug her grave for four hours	Τέσσερις ώρες της έσκαψα τον τάφο
I guess it will depend on how things go at home	Υποθέτω ότι θα εξαρτηθεί από το πώς θα πάνε τα πράγματα στο σπίτι
But I think you know enough at the moment	Πιστεύω όμως ότι ξέρεις αρκετά προς το παρόν
I can never say enough to thank you	Δεν μπορώ ποτέ να πω αρκετά για να σας ευχαριστήσω
I had no choice but to leave the cottage	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να φύγω από το εξοχικό
I think you have heatstroke	Νομίζω ότι έχεις θερμοπληξία
Sometimes I forget how you feel about me	Μερικές φορές ξεχνάω πώς νιώθεις για μένα
I told you it was a big deal	Σου είπα ότι ήταν μεγάλη υπόθεση
I know things are not going well in your life	Ξέρω ότι τα πράγματα δεν είναι καλά στη ζωή σου
I ignored his bad manners and continued	Αγνόησα τους κακούς του τρόπους και συνέχισα
Eventually I was sitting alone	Τελικά καθόμουν μόνος
I even printed a real label to be exact	Εκτύπωσα ακόμη και μια πραγματική ετικέτα για ακρίβεια
I watched carefully as he did this	Παρακολούθησα προσεκτικά καθώς το έκανε αυτό
His song was described as hoarse	Το τραγούδι του χαρακτηρίστηκε βραχνό
I came out with hundreds of tracks	Βγήκα εκατοντάδες κομμάτια
I did not move or touch her	Δεν την κουνούσα ούτε την άγγιξα
I ate the last six hours, fourteen minutes ago	Έφαγα τελευταία έξι ώρες, δεκατέσσερα λεπτά πριν
I grew up in the forest	Μεγάλωσα στο δάσος
I had a hard time taking a picture of them	Δυσκολεύτηκα να τους βγάλω φωτογραφία
I always liked the mass	Πάντα μου άρεσε η μάζα
This determination ultimately held the key to peace	Αυτή η αποφασιστικότητα κράτησε τελικά το κλειδί για την ειρήνη
The species is widespread throughout its range	Το είδος είναι ευρέως διαδεδομένο σε όλο το φάσμα του
I just got another cup and went to another cow	Μόλις πήρα άλλο ένα φλιτζάνι και πήγα σε μια άλλη αγελάδα
I sigh again with relief from my anxiety	Αναστενάζω ξανά με ανακούφιση από την ανησυχία μου
I have to put my life in order	Πρέπει να τακτοποιήσω τη ζωή μου
I understand that the child means a lot to you	Καταλαβαίνω ότι το παιδί σημαίνει πολλά για σένα
Eventually specific laws were developed and approved	Τελικά αναπτύχθηκαν και εγκρίθηκαν συγκεκριμένοι νόμοι
I told him to leave me alone and hung up the phone	Του είπα να με αφήσει ήσυχο και έκλεισα το τηλέφωνο
I was convinced now that we were in something important	Ήμουν πεπεισμένος τώρα ότι βρισκόμασταν σε κάτι σημαντικό
A movement to the south caught her eye	Μια κίνηση προς τα νότια τράβηξε το μάτι της
I asked him what he was thinking	Τον ρώτησα τι σκεφτόταν
I asked if you could do something about it	Ρώτησα αν μπορείτε να κάνετε κάτι για αυτό
I have school tomorrow	έχω σχολείο αύριο
I turn my head to his palm, kissing it gently	Γυρίζω το κεφάλι μου στην παλάμη του, φιλώντας το απαλά
I just want to sit here, silently	Θέλω απλώς να κάτσω εδώ, σιωπηλά
I would return home in the summer	Θα επέστρεφα σπίτι το καλοκαίρι
A few seconds later, he nodded in agreement	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, έγνεψε καταφατικά
I followed the scream upstairs	Ακολούθησα την κραυγή στον επάνω όροφο
I want to know where you grew up	Θέλω να μάθω πού μεγάλωσες
I would appreciate it if you could join me	Θα το εκτιμούσα αν γίνατε μαζί μου
The coat is always dark brown or black	Το παλτό είναι πάντα σκούρο καφέ ή μαύρο
I touched my face and did not feel blood	Άγγιξα το πρόσωπό μου και δεν ένιωσα αίμα
I moved my chair next to him	Μετακίνησα την καρέκλα μου δίπλα του
I have to handle things myself	Πρέπει να χειριστώ τα πράγματα μόνος μου
I was so sick most of the time	Ήμουν τόσο άρρωστος τις περισσότερες φορές
I literally could not move	Κυριολεκτικά δεν μπορούσα να κουνηθώ
I did not want these elements to disappear	Δεν ήθελα να εξαφανιστούν αυτά τα στοιχεία
I can not trust my own judgment on such an issue	Δεν μπορώ να εμπιστευτώ τη δική μου κρίση σε ένα τέτοιο θέμα
I was determined to find out what it is	Ήμουν αποφασισμένος να μάθω τι είναι
I ate the other half	Έφαγα το άλλο μισό
I just realized some of them	Μόλις συνειδητοποίησα μερικά από αυτά
A nice person to deal with a partner	Ένα ωραίο άτομο για να ασχοληθείς με έναν σύντροφο
I did not kill the girl	Δεν σκότωσα το κορίτσι
I left my diary and fell asleep	Άφησα το ημερολόγιό μου και αποκοιμήθηκα
I began to fall under a warm wave of calm	Άρχισα να πέφτω κάτω από ένα ζεστό κύμα ηρεμίας
According to information, seven people on the island were slightly injured	Σύμφωνα με πληροφορίες, επτά άτομα στο νησί τραυματίστηκαν ελαφρά
I like to plan events	Μου αρέσει να προγραμματίζω εκδηλώσεις
I liked this show and I still liked it	Μου άρεσε αυτή η παράσταση και μου άρεσε ακόμα
I lower my voice almost to a whisper	Χαμηλώνω τη φωνή μου σχεδόν σε έναν ψίθυρο
I could go in and out in a few minutes	Μπορούσα να μπω και να βγω μέσα σε λίγα λεπτά
I have made my decision	Έχω βγάλει την απόφασή μου
I want you here, with me, like that	Σε θέλω εδώ, μαζί μου, έτσι
I breathed and let the cold penetrate me	Ανέπνευσα και άφησα το κρύο να με διαπεράσει
I wondered what this old truck was like	Αναρωτήθηκα πώς ήταν αυτό το παλιό φορτηγό
I had heard that you could not control your power well	Είχα ακούσει ότι δεν μπορούσες να ελέγξεις καλά τη δύναμή σου
I know your character well	Γνωρίζω καλά τον χαρακτήρα σου
I made her tea whenever possible	Της έφτιαχνα τσάι όποτε ήταν δυνατόν
A large painting caught his eye	Ένας μεγάλος πίνακας τράβηξε την προσοχή του
I closed my eyes and extended my hand	Έκλεισα τα μάτια μου και άπλωσα το χέρι μου
I've been here before	Έχω πάει εδώ πριν
I think you will like the ride	Νομίζω ότι θα σου αρέσει η βόλτα
I needed time on my own to do nothing specific	Χρειαζόμουν χρόνο μόνος μου για να μην κάνω τίποτα συγκεκριμένο
A small group of them entered the club	Μια μικρή ομάδα από αυτούς μπήκε στο κλαμπ
I want to allow the transaction to take place	Θέλω να επιτρέψω να πραγματοποιηθεί η συναλλαγή
I finally started to relax	Άρχισα επιτέλους να χαλαρώνω
I am a radio program but not a television program	Είμαι ραδιοφωνικό πρόγραμμα αλλά όχι τηλεοπτικό
I also had to get ready	Κι εγώ έπρεπε να ετοιμαστώ
I need confirmation of the announcement	Χρειάζομαι επιβεβαίωση της ανακοίνωσης
I feel completely happy with myself	Νιώθω απόλυτα ευχαριστημένος με τον εαυτό μου
I was the last one to make this bed	Ήμουν ο τελευταίος που έφτιαξε αυτό το κρεβάτι
I never saw him stuck	Δεν τον είδα ποτέ με κολλημένο
I was on something	Ήμουν σε κάτι
I fight the tears when I hear his humble voice answer	Καταπολεμώ τα δάκρυα όταν ακούω την ταπεινή φωνή του να απαντά
I want to leave second	Θέλω να φύγω δεύτερος
M showed him how to adjust it, once	Ο Μ του έδειξε πώς να το ρυθμίσει, μια φορά
I had never said that, but my brothers knew	Δεν το είχα πει ποτέ, αλλά τα αδέρφια μου ήξεραν
I looked down, letting my eyes adjust	Κοίταξα κάτω, αφήνοντας τα μάτια μου να προσαρμοστούν
I really have to leave now	Πραγματικά πρέπει να φύγω τώρα
I doubt she is still my real mother	Αμφιβάλλω ότι είναι ακόμα η πραγματική μου μητέρα
I can not take it alone	Δεν μπορώ να την πάρω μόνη μου
I get off his lap and take off my boots	Κατεβαίνω από την αγκαλιά του και βγάζω τις μπότες μου
I can not leave them alone	Δεν μπορώ να τα αφήσω μόνα τους
I work full time and have my own car	Εργάζομαι με πλήρες ωράριο και έχω δικό μου αυτοκίνητο
I managed to stand up, along with everyone else	Κατάφερα να σταθώ όρθιος, μαζί με όλους τους άλλους
I see it as a golden opportunity	Το βλέπω σαν μια χρυσή ευκαιρία
I told her his address	Της είπα τη διεύθυνσή του
A serenity overcame him	Τον κυρίευσε μια γαλήνη
I just told someone on the phone yesterday	Μόλις το είπα σε κάποιον χθες στο τηλέφωνο
A tiny flame came to life	Μια μικροσκοπική φλόγα ζωντάνεψε
I can not stop, but there is nothing left in my stomach	Δεν μπορώ να σταματήσω, αλλά δεν έχει μείνει τίποτα στο στομάχι μου
Our team looks awesome	Η ομάδα μας φαίνεται τρομερή
I understand you and it will come closer	Σε καταλαβαίνω και θα έρθει πιο κοντά
I hope you will continue the independent projects	Ελπίζω ότι θα συνεχίσετε τα ανεξάρτητα έργα
I fixed this problem	Διόρθωσα αυτό το πρόβλημα
I want to go with you	Θέλω να φύγω μαζί σου
I fall into a routine	πέφτω σε μια ρουτίνα
I have to be in fifteen places at a time	Πρέπει να είμαι σε δεκαπέντε μέρη ταυτόχρονα
I started reading on the first day of school	Άρχισα να διαβάζω την πρώτη κιόλας μέρα στο σχολείο
I'm very happy with the way they came out	Είμαι πολύ χαρούμενος με τον τρόπο που βγήκαν
I did not immediately look forward to postgraduate training	Δεν ανυπομονούσα αμέσως για μεταπτυχιακή εκπαίδευση
I helped the others out	Βοήθησα να βγουν οι άλλοι
I could love her much more than her husband	Θα μπορούσα να την αγαπήσω πολύ περισσότερο από τον άντρα της
I have and manage a resort	Έχω και διαχειρίζομαι ένα θέρετρο
I've been wondering for four years	Το αναρωτιέμαι εδώ και τέσσερα χρόνια
I got better at it	Έγινα όλο και καλύτερος σε αυτό
I had to do something to distract myself	Έπρεπε να κάνω κάτι για να αποσπάσω την προσοχή μου
I hit him on the right shoulder	Τον χτύπησα στον δεξιό ώμο
I could see the beach	Μπορούσα να δω την παραλία
I'm looking for the gun, but I can not find it	Ψάχνω για το όπλο, αλλά δεν το βρίσκω
I was clear at the beginning of the journey	Ήμουν ξεκάθαρος στην αρχή του ταξιδιού
I think a choice must be made	Νομίζω ότι πρέπει να γίνει μια επιλογή
I am my own end, I always have been	Είμαι το δικό μου τέλος, πάντα ήμουν
I slipped in the minute, landed hard on my back	Γλίστρησα στο λεπτό, προσγειώθηκα με δύναμη στην πλάτη μου
I promise everything is going well	Υπόσχομαι ότι όλα πάνε καλά
I will not deny that the experience was extremely painful	Δεν θα αρνηθώ ότι η εμπειρία ήταν εξαιρετικά οδυνηρή
I fought some nerves	Πάλεψα κάποια νεύρα
I think it would be the first	Νομίζω ότι θα ήταν η πρώτη
I reveal to you the great secret of his eternal youth	Σας αποκαλύπτω το μεγάλο μυστικό της αιώνιας νιότης του
I want my party to live	Θέλω το πάρτι μου να ζήσει
I stood with my arms crossed	Στάθηκα με σταυρωμένα τα χέρια
I hope to meet you again	Ελπίζω να σε συναντήσω ξανά
I hate everything about her	Μισώ τα πάντα πάνω της
I did not know you had heard it	Δεν ήξερα ότι το είχες ακούσει
I smell tar when trees burn	Μυρίζω πίσσα όταν καίγονται δέντρα
I gave you eight years of my life	Σου έδωσα οκτώ χρόνια από τη ζωή μου
They had escaped slightly	Είχαν ξεφύγει ελαφρά
I liked that they liked it	Μου άρεσε που τους άρεσε
I want to know everything that happened that night	Θέλω να μάθω όλα όσα συνέβησαν εκείνο το βράδυ
I can not call for help	Δεν μπορώ να φωνάξω βοήθεια
I was not always weak	Δεν ήμουν πάντα αδύναμος
I had another one in my hand	Είχα άλλο ένα στο χέρι μου
I bend down to see the tallest board	Σκύβω να δω την ψηλότερη σανίδα
I had a great passion for things	Είχα πολύ μεράκι για τα πράγματα
I smiled and she climbed on my back	Χαμογέλασα και εκείνη ανέβηκε στην πλάτη μου
I have to forgive and leave	Πρέπει να συγχωρήσω και να φύγω
Really known	Γνωστό πραγματικά
I guess he's wary	Υποθέτω ότι είναι επιφυλακτικός
A machine with a mood	Μια μηχανή με διάθεση
A quick hit makes me jump	Ένα γρήγορο χτύπημα με κάνει να πηδήξω
I had nothing to offer here either	Ούτε εδώ είχα να προσφέρω τίποτα
I was hoping he was smiling	Ήλπιζα ότι χαμογελούσε
A thousand feet fell on both sides	Χίλια πόδια έπεσε και από τις δύο πλευρές
May he stay	Μακάρι να μείνει
I can squeeze another day, maybe two	Μπορώ να στύψω άλλη μια μέρα, ίσως δύο
I doubt any of you are a thief	Αμφιβάλλω ότι κάποιος από εσάς είναι κλέφτης
I will watch out for Brussels	Θα προσέχω τις Βρυξέλλες
I think you should give your notice	Νομίζω ότι πρέπει να δώσεις την ειδοποίησή σου
I have to leave all this behind	Όλα αυτά πρέπει να τα αφήσω πίσω μου
I opened my eyes and saw that the room was dark	Άνοιξα τα μάτια μου και είδα ότι το δωμάτιο ήταν σκοτεινό
I heard what you say	Άκουσα αυτό που λες
A prince can not be punished for whatever he does, remember	Ένας πρίγκιπας δεν μπορεί να τιμωρηθεί για οτιδήποτε κάνει, θυμηθείτε
I knew the voice right away	Ήξερα αμέσως τη φωνή
A brave young mouse offers a simple solution	Ένα γενναίο νεαρό ποντίκι προσφέρει μια απλή λύση
Some sailors looked on with interest	Μερικοί ναύτες κοίταξαν με ενδιαφέρον
I have a leather sofa	Έχω έναν δερμάτινο καναπέ
I hate this apartment	Το μισώ αυτό το διαμέρισμα
I doubt he will return	Αμφιβάλλω ότι θα επιστρέψει
I have to have you inside me	Πρέπει να σε έχω μέσα μου
I only need a moment	Χρειάζομαι μόνο μια στιγμή
I had seen them on TV a few times in the past	Τους είχα δει στην τηλεόραση μερικές φορές στο παρελθόν
I see his head breaking back	Βλέπω το κεφάλι του να σπάει πίσω
I chose you and no one else will	Εγώ σε διάλεξα και κανένας άλλος δεν θα το κάνει
I had seen the wealth before of course	Είχα δει τον πλούτο πριν φυσικά
I knew her ass was trying to get dressed to impress	Ήξερα ότι ο κώλος της προσπαθούσε να ντυθεί για να εντυπωσιάσει
I took a deep breath, closing my eyes	Πήρα μια βαθιά ανάσα, κλείνοντας τα μάτια μου
I deserve to have so much	Μου αξίζει να έχω τόσα πολλά
I was so young then dude	Ήμουν τόσο μικρός τότε φίλε
I decided to call it	Αποφάσισα να το καλέσω
I found him both meek and obedient	Τον βρήκα και πράο και υπάκουο
I have so many questions to ask him	Έχω τόσες πολλές ερωτήσεις να του κάνω
I live far away from ever being found	Μένω μακριά για να μην σε βρουν ποτέ
I had never thought of it that way, the issue of goods	Δεν το είχα σκεφτεί ποτέ έτσι, το θέμα των εμπορευμάτων
I have learned a lot from them	Έχω μάθει πολλά από αυτούς
I looked for the pistol but it was gone	Έψαξα για το πιστόλι αλλά είχε φύγει
I had my dad and my friends	Είχα τον μπαμπά μου και τους φίλους μου
I gave them all the latest update	Τους έδωσα σε όλους την τελευταία ενημέρωση
I choose not to investigate them	Επιλέγω να μην τους ερευνήσω
I could not say how many there were	Δεν μπορούσα να πω πόσοι ήταν
I started crying again	Άρχισα να κλαίω ξανά
I could not bear to sit across from him all night	Δεν άντεχα να κάθομαι απέναντί ​​του όλο το βράδυ
I have to watch it	Πρέπει να το παρακολουθήσω
I cried to sleep night rather than night	Έκλαιγα για να κοιμηθώ νύχτα παρά νύχτα
I will never hurt you	Δεν θα σε πληγώσω ποτέ
Now I had my eyes completely open	Τώρα είχα τα μάτια μου εντελώς ανοιχτά
I will stay in the hall and I will rest too	Θα μείνω στο χολ και θα ξεκουραστώ κι εγώ
I would not worry too much about myself	Δεν θα ανησυχούσα πολύ για μένα
I think this is really ours	Νομίζω ότι αυτό είναι πραγματικά δικό μας
The road is an extension of the gallery	Ο δρόμος είναι προέκταση της γκαλερί
I think then part of my personality came back	Νομίζω ότι τότε επανήλθε μέρος της προσωπικότητάς μου
I was miserable and angry at the same time	Ήμουν μίζερη και θυμωμένη ταυτόχρονα
I do not receive honor from men	Δεν λαμβάνω τιμή από τους άνδρες
A tired person is a careless person	Ένας κουρασμένος είναι ένας απρόσεκτος άνθρωπος
I can also go home and sleep	Μπορεί επίσης να πάω σπίτι και να κοιμηθώ
A silly fake move	Μια ανόητη ψεύτικη κίνηση
I rub the flowers all over my skin and clothes	Τρίβω τα λουλούδια σε όλο μου το δέρμα και τα ρούχα
I could feel it on my feet	Το ένιωθα στα πόδια μου
I guess it will come back to me	Υποθέτω ότι θα επιστρέψει σε μένα
I read it, everything	Το διάβασα, όλο
I quickly pull back and avoid his gaze	Τραβιέμαι γρήγορα πίσω και αποφεύγω το βλέμμα του
I leave everything and close my eyes	Τα αφήνω όλα και κλείνω τα μάτια μου
It is useful for deep meditation	Είναι χρήσιμο για βαθύ διαλογισμό
I hang up the phone and continue towards the bush	Κλείνω το τηλέφωνο και συνεχίζω προς τον θάμνο
I feel that their website is more or less a mess	Αισθάνομαι ότι ο ιστότοπός τους είναι λίγο πολύ χάος
I'm not hearing anything, just that	Δεν ακούω τίποτα, μόνο αυτό
A thousand good words to every breath	Χίλια καλά λόγια σε κάθε ανάσα
I had nothing to expect here	Δεν είχα τίποτα εδώ να περιμένω
I feel it was made for me	Νιώθω ότι φτιάχτηκε για μένα
I found my meal under a tree	Βρήκα το γεύμα μου κάτω από ένα δέντρο
I find it ridiculous	Το βρίσκω γελοίο
I want to be popular and have friends	Θέλω να είμαι δημοφιλής και να έχω φίλους
I have some bags and boxes	Έχω μερικές τσάντες και κουτιά
I could imagine summer	Θα μπορούσα να φανταστώ το καλοκαίρι
I was not completely master	Δεν ήμουν εντελώς κύριος
I can not, my need is very strong	Δεν μπορώ, η ανάγκη μου είναι πολύ έντονη
I quickly try to decide how to tell her	Προσπαθώ γρήγορα να αποφασίσω πώς να της το πω
I hate and despise this name	Το μισώ και το περιφρονώ αυτό το όνομα
I can not prove it to myself	Δεν μπορώ να το αποδείξω στον εαυτό μου
I had the most money	Είχα τα περισσότερα χρήματα
I enjoyed our last kiss	Απόλαυσα το τελευταίο μας φιλί
I have this thing with the rain	Έχω αυτό το πράγμα με τη βροχή
I just had to be a little patient	Έπρεπε απλώς να κάνω λίγη υπομονή
A cloud of dust seemed to follow the bird	Ένα σύννεφο σκόνης φαινόταν να ακολουθεί το πουλί
I would not be so hard	Δεν θα ήμουν τόσο σκληρός
I wish we could keep you, but unfortunately we can not	Μακάρι να μπορούσαμε να σε κρατήσουμε, αλλά δυστυχώς δεν μπορούμε
I will renew this earth	Θα ανανεώσω αυτή τη γη
I do not intend to take advantage of it	Δεν έχω σκοπό να την εκμεταλλευτώ
I saw you in the alley	Σε είδα στο δρομάκι
I maintain everything	Συντηρώ τα πάντα
I can not believe what is happening	Δεν μπορώ να πιστέψω τι συμβαίνει
I love math and science	Λατρεύω τα μαθηματικά και την επιστήμη
I love the people here	Αγαπώ τους ανθρώπους εδώ
A flash of humor pierced her face	Μια λάμψη χιούμορ διαπέρασε το πρόσωπό της
I need to talk to the president about this	Πρέπει να μιλήσω με τον πρόεδρο για αυτό
I was going to board the school	Επρόκειτο να επιβιβαστώ στο σχολείο
I swallowed hard and nodded in agreement	Κατάπια με δύναμη και έγνεψα καταφατικά
Then I cried happy tears too	Τότε έκλαψα κι εγώ χαρούμενα δάκρυα
I knew, without looking, that he was walking next to me	Ήξερα, χωρίς να κοιτάξω, ότι περπατούσε δίπλα μου
I did not know where else to hide it	Δεν ήξερα που αλλού να το κρύψω
I warn you to be careful what you say	Σας προειδοποιώ να προσέχετε τι λέτε
I had never seen this before	Δεν το είχα ξαναδεί αυτό
I decided to save him	Αποφάσισα να τον σώσω
I was really broken	Ήμουν πραγματικά σπασμένος
I care a lot about her	Νοιάζομαι πολύ για αυτήν
I felt him pushing me there	Τον ένιωθα εκεί να με πιέζει
I hope everyone had a great weekend	Ελπίζω ότι όλοι είχαν ένα υπέροχο Σαββατοκύριακο
I put them in glasses with grass	Τα έβαλα σε ποτήρια με γρασίδι
I can not wrap my head around it	Δεν μπορώ να τυλίξω το κεφάλι μου γύρω από αυτό
I did not give it to him	Δεν τον έδωσα
Its range is amazing	Η γκάμα της είναι εκπληκτική
I look at my dress in the mirror	Κοιτάζω το φόρεμά μου στον καθρέφτη
I will never feel the precious gift of his love	Δεν θα νιώσω ποτέ το πολύτιμο δώρο της αγάπης του
I bet it will have some coverage somehow	Βάζω στοίχημα ότι θα έχει κάποια κάλυψη με κάποιο τρόπο
I started towards her, very carefully	Ξεκίνησα προς το μέρος της, πολύ προσεκτικά
I may just need to see her	Απλά μπορεί να χρειαστεί να τη δω
I started to trust myself again	Άρχισα να εμπιστεύομαι ξανά τον εαυτό μου
I'm afraid not much	Φοβάμαι ότι δεν είναι πολλά
I watch him for a while and he makes it cool	Τον παρακολουθώ για λίγη ώρα και το κάνει να το ξεψυχάει
I squeeze it to get a piece of cake	Τον στριμώχνω για να πάρω ένα κομμάτι κέικ
I think they told him they talked to me	Νομίζω ότι του είπαν ότι μίλησαν μαζί μου
I can not wait until tonight	Δεν μπορώ να περιμένω μέχρι απόψε
I did not believe a word from his mouth	Δεν πίστεψα λέξη από το στόμα του
I bought paint instead of food many times, routine	Αγόρασα μπογιά αντί για φαγητό πολλές φορές, ρουτίνα
I could have taken it at any time	Θα μπορούσα να το είχα πάρει ανά πάσα στιγμή
I have them almost everywhere	Τα έχω σχεδόν παντού
I know what makes you happy	Ξέρω τι σε κάνει χαρούμενο
I had not been able to concentrate all day	Δεν είχα καταφέρει να συγκεντρωθώ όλη μέρα
I wondered if any change was coming on her	Αναρωτήθηκα αν ερχόταν κάποια αλλαγή πάνω της
I know the scene, man and you got it right	Ξέρω τη σκηνή, φίλε και σωστά κατάλαβες
I took off my shoes and tried the back door	Έβγαλα τα παπούτσια μου και δοκίμασα την πίσω πόρτα
I should have paid more attention to her every move	Έπρεπε να είχα δώσει περισσότερη προσοχή σε κάθε της κίνηση
I wanted your number in his call history as proof	Ήθελα τον αριθμό σου στο ιστορικό κλήσεων του ως απόδειξη
I started breathing fast	Άρχισα να αναπνέω γρήγορα
I had to keep it that way	Έπρεπε να το κρατήσω έτσι
I watched her silently	Την παρατήρησα σιωπηλά
A little while later, her name rang the bell	Λίγη ώρα αργότερα, το όνομα της χτύπησε το κουδούνι
I had another thought too	Κι εγώ είχα άλλη σκέψη
I felt calm and serene	Ένιωσα γαλήνια και γαλήνια αίσθηση
He named the river after his ship	Ονόμασε το ποτάμι από το πλοίο του
I thought he was right	Νόμιζα ότι είχε δίκιο
I was part of the division	Ήμουν μέρος του διχασμού
I feel that he is now part of me	Νιώθω ότι είναι πλέον μέρος μου
I was glad that my lunch break came	Χάρηκα που ήρθε το μεσημεριανό μου διάλειμμα
I look forward to planting seeds and fishing	Ανυπομονώ να φυτέψω σπόρους και να ψαρέψω
I know that sounds scary	Ξέρω ότι ακούγεται τρομακτικό
Everything seemed very strange and strange to me	Μου φάνηκαν όλα πολύ περίεργα και παράξενα
I already have a contract	Έχω ήδη συμβόλαιο
I loved each of them in my own way	Το καθένα από αυτά το αγάπησα με τον δικό μου τρόπο
I suggest we split into two parties	Προτείνω να χωρίσουμε σε δύο πάρτι
I found him almost outside her house	Τον βρήκα σχεδόν έξω από το σπίτι της
Weapons were imported and supplies often failed	Τα όπλα εισάγονταν και η προμήθεια συχνά απέτυχε
I would not worry about him	Δεν θα ανησυχούσα για αυτόν
A man can not withdraw his experience	Ένας άντρας δεν μπορεί να αποσύρει την εμπειρία του
I did not spend the night with her	Δεν πέρασα τη νύχτα μαζί της
You should not	Δεν έπρεπε
The lie has speed, but the truth has endurance	Το ψέμα έχει ταχύτητα, αλλά η αλήθεια έχει αντοχή
I have made my decision and my preparations	Έχω πάρει την απόφασή μου και τις προετοιμασίες μου
Natural cause of earthquake	Φυσική αιτία σεισμού
I really want to see you drink my blood	Θέλω πολύ να σε βλέπω να πίνεις το αίμα μου
I realized that some things should give	Συνειδητοποίησα ότι κάποια πράγματα θα έπρεπε να δώσουν
Sometimes I wondered about these two	Μερικές φορές αναρωτιόμουν για αυτά τα δύο
I read the letter briefly	Διάβασα το γράμμα εν συντομία
I really had to learn this language	Θα έπρεπε πραγματικά να μάθω αυτή τη γλώσσα
I was too weak to face it	Ήμουν πολύ αδύναμος για να το αντιμετωπίσω
I have a surprise for you today	Σας έχω και μια έκπληξη σήμερα
A drop of blood hit his cheek	Μια σταγόνα αίματος χτύπησε το μάγουλό του
I have a writing assignment	Έχω μια εργασία γραφής
I wanted them to fix things	Ήθελα να φτιάξουν τα πράγματα
I did not know it happened	Δεν ήξερα ότι έγινε
I can not hear anything, see anything or feel anything	Δεν μπορώ να ακούσω τίποτα, να δω τίποτα ή να αισθανθώ τίποτα
I continue with that today	Συνεχίζω με αυτό σήμερα
I could very well have resisted an assisted suicide	Θα μπορούσα κάλλιστα να αντισταθώ στον εαυτό μου σε μια υποβοηθούμενη αυτοκτονία
I keep giving her money	Της δίνω συνέχεια χρήματα
I knew it from experience	Το ήξερα εκ πείρας
I tried to reject it but they insisted	Προσπάθησα να το απορρίψω αλλά επέμεναν
I should have taken care of my mother	Έπρεπε να είχα προσέξει τη μητέρα μου
I have no idea how to proceed	Δεν έχω ιδέα πώς να προχωρήσω
I picked her up and put her in my arms	Την σήκωσα και την έβαλα στην αγκαλιά μου
I want to live above them, not below them	Θέλω να ζω πάνω από αυτούς, όχι κάτω από αυτούς
I feel her back, her breath in my throat	Την νιώθω πίσω, την ανάσα της στο λαιμό μου
Cameron was killed the following month	Ο Κάμερον σκοτώθηκε τον επόμενο μήνα
I could not see the wall was so dark	Δεν μπορούσα να δω τον τοίχο ήταν τόσο σκοτεινός
I can not think of it now	Δεν μπορώ να το σκεφτώ τώρα
I slipped in before the door closed	Γλίστρησα μέσα πριν κλείσει η πόρτα
I just had to be on hand to help	Απλώς έπρεπε να είμαι σε ετοιμότητα για να βοηθήσω
I jumped on the podium and hurried out of the gate	Πήδηξα στην εξέδρα και βγήκα βιαστικά από την πύλη
I can move them, just not too far	Μπορώ να τα μετακινήσω, απλά όχι πολύ μακριά
I remembered that we put it in our amendment	Θυμήθηκα ότι το βάλαμε στην τροπολογία μας
I believe that photography finds beauty in any subject	Πιστεύω ότι η φωτογραφία βρίσκει την ομορφιά σε οποιοδήποτε θέμα
A black insect shape rose into the sky	Ένα μαύρο σχήμα εντόμου υψώθηκε στον ουρανό
I hated when he started behaving like shit to me	Μισούσα όταν άρχισε να μου συμπεριφέρεται σαν σκατά
I did not like the feeling that the man gave me	Δεν μου άρεσε η αίσθηση που μου έδωσε ο άντρας
I mean, it's practically invisible	Εννοώ, είναι πρακτικά αόρατος
I would just wait	Απλά θα περίμενα
I just have a kind of dilemma	Απλώς έχω ένα είδος διλήμματος
I always hated sudden hostility	Πάντα μισούσα την ξαφνική εχθρότητα
He was beaten again the next day	Χτυπήθηκε για άλλη μια φορά την επόμενη μέρα
I tilted my forehead in my hand	Έγειρα το μέτωπό μου στο χέρι μου
I bet he has something to hide	Βάζω στοίχημα ότι έχει κάτι να κρύψει
I did not blame her for the accident	Δεν την κατηγόρησα για το ατύχημα
I just had a question	Απλώς είχα μια ερώτηση
I could smell its faint scent in the air	Μπορούσα να μυρίσω το αμυδρό του άρωμα στον αέρα
I can not look to the future	Δεν μπορώ να κοιτάξω το μέλλον
I learn that I knew things here every day	Μαθαίνω ότι ήξερα πράγματα εδώ καθημερινά
I have also seen signs	Και εγώ έχω δει σημάδια
I think this system is the devil	Θεωρώ ότι αυτό το σύστημα είναι ο διάβολος
A woman had been killed in her home	Μια γυναίκα είχε σκοτωθεί στο σπίτι της
I have no physical discomfort	Δεν έχω σωματική ταλαιπωρία
I had never smoked it in my life	Δεν το είχα καπνίσει ποτέ στη ζωή μου
I was glad to leave her in the dark	Χάρηκα που την άφησα στο σκοτάδι
I had only a little darkness left	Μου είχε μείνει μόνο λίγο σκοτάδι
I did not return home until six this morning	Δεν γύρισα σπίτι μέχρι τις έξι σήμερα το πρωί
I love both, but what do you like?	Λατρεύω και τα δύο, αλλά τι σου αρέσει;
I'm here to help you admit it to yourself	Είμαι εδώ για να σε βοηθήσω να τα παραδεχτείς στον εαυτό σου
I had a strange feeling about it	Είχα ένα περίεργο συναίσθημα για αυτό
I know this is your priority now	Ξέρω ότι αυτή είναι η προτεραιότητά σου τώρα
I'm already lost without him	Είμαι ήδη χαμένος χωρίς αυτόν
I refused and she put on another generous drink for herself	Αρνήθηκα και έβαλε άλλο ένα γενναιόδωρο ποτό για τον εαυτό της
A woman walking her dog discovered the body	Μια γυναίκα που περπατούσε τον σκύλο της ανακάλυψε το πτώμα
I stood in the kitchen exhausted and in tears	Στάθηκα στην κουζίνα εξαντλημένος και δακρυσμένος
I decided not to tell anyone	Αποφάσισα να μην το πω σε κανέναν
Her duties remained many and varied	Τα καθήκοντά της παρέμειναν πολλά και διάφορα
I would like to see you tomorrow, if possible	Θα ήθελα να σε δω αύριο, αν είναι δυνατόν
I was very pleased with your service	Έμεινα πολύ ευχαριστημένος με την εξυπηρέτησή σας
I honestly think he was afraid of losing me	Ειλικρινά πιστεύω ότι φοβόταν μήπως με χάσει
I want to clean his face and wash his hands	Θέλω να του καθαρίσω το πρόσωπό του και να του πλύνω τα χέρια
I did not even think it was possible	Δεν το πίστευα καν ότι ήταν δυνατό
A thin metal ladder was their salvation on the surface	Μια λεπτή μεταλλική σκάλα ήταν η σωτηρία τους στην επιφάνεια
I have other things on the move	Έχω άλλα πράγματα σε κίνηση
I'm afraid it may have been damaged	Φοβάμαι ότι μπορεί να έχει καταστραφεί
I know you said you were looking for a job	Ξέρω ότι είπες ότι ψάχνεις για δουλειά
I was partly right	Είχα εν μέρει δίκιο
I expected more from you	Περίμενα περισσότερα από σένα
I know this painting on the wall	Ξέρω αυτή τη ζωγραφιά στον τοίχο
I thought it was from a power plant	Νόμιζα ότι ήταν από εργοστάσιο παραγωγής ενέργειας
Requires little loading space	Απαιτείται λίγος χώρος φόρτωσης
I nodded to him and looked at the sky	Του έγνεψα και κοίταξα τον ουρανό
I did not want to mention it	Δεν ήθελα να το αναφέρω
I receive it in faith	Το λαμβάνω με πίστη
I caught the tip of the tail of his eye roll	Έπιασα το άκρο της ουράς του γουρλώματος του ματιού του
I did not ask what was inside	Δεν ρώτησα τι είχε μέσα
I just wanted to warn you	Ήθελα απλώς να σε προειδοποιήσω
I'm pretty confused by all this	Είμαι αρκετά μπερδεμένος με όλο αυτό
I doubt many people will ask too many questions	Αμφιβάλλω ότι πολλοί άνθρωποι θα κάνουν πάρα πολλές ερωτήσεις
I saw her as a witch	Την έβλεπα να είναι μάγισσα
I was involved in climbing	Ασχολήθηκα με την αναρρίχηση
I like to have my hands on the ground	Μου αρέσει να έχω τα χέρια μου στο χώμα
A very big man with a mustache	Ένας πολύ μεγαλόσωμος άντρας με μουστάκι
Thank you for your help, sir	Σας ευχαριστώ για τη βοήθειά σας, κύριε
I had a lot on my mind	Είχα πολλά στο μυαλό μου
I would go home and everything was normal	Θα πήγαινα σπίτι και όλα ήταν φυσιολογικά
I missed the mountains	Μου έλειψαν τα βουνά
I had no idea he would behave like that	Δεν είχα ιδέα ότι θα συμπεριφερόταν έτσι
I wanted you to love me	Ήθελα να με αγαπάς
A group of warriors chose which slaves they wanted	Μια ομάδα πολεμιστών διάλεξε ποιους σκλάβους ήθελαν
I knew that right away	Το ήξερα αμέσως
I thought about you quite often	Σε σκεφτόμουν αρκετά συχνά
I want my childhood back	Θέλω πίσω τα παιδικά μου χρόνια
I'm in my eyes on this here	Είμαι στα μάτια μου σε αυτό εδώ
I wanted to know what was happening	Ήθελα να μάθω τι συνέβαινε
I could not let him pull me inside	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να με τραβήξει μέσα
I felt quite terrified	Ένιωθα αρκετά τρομοκρατημένος
I desperately wanted our happy family unit back	Ήθελα απεγνωσμένα πίσω την ευτυχισμένη οικογενειακή μας μονάδα
The focus was more on creating speech than on recognizing	Η εστίαση ήταν περισσότερο στη δημιουργία ομιλίας παρά στην αναγνώριση
I was always wondering what happened to you	Πάντα αναρωτιόμουν τι σου συνέβη
I want to fight with you, not against you	Θέλω να πολεμήσω μαζί σου όχι εναντίον σου
I'm lying in bed all afternoon	Είμαι ξαπλωμένη στο κρεβάτι όλο το απόγευμα
I had cried again in my sleep	Είχα ξανά κλάψει στον ύπνο μου
A mother knows how to read the changes to her daughter	Μια μητέρα ξέρει πώς να διαβάζει τις αλλαγές στην κόρη της
I would be mourning soon enough	Θα θρηνούσα αρκετά σύντομα
A lake, glistening in the sunlight	Μια λίμνη, που αστράφτει στο φως του ήλιου
A gift to you for the gift of my life	Ένα δώρο σε σένα για το δώρο της ζωής μου
I always learn	Πάντα μαθαίνω
I was just told this morning	Μου το είπαν μόλις σήμερα το πρωί
It took years for the two of them to reconcile	Πέρασαν χρόνια μέχρι να συμφιλιωθούν οι δυο τους
I swear he showed up overnight	Ορκίζομαι ότι εμφανίστηκε μέσα σε μια νύχτα
The edge of the cover can be folded or flat	Το περιθώριο του καλύμματος μπορεί να είναι διπλωμένο ή επίπεδο
I looked into his wonderful eyes	Έψαξα τα θαυμαστά μάτια του
A mutual admiration developed between the two young people	Ανάμεσα στους δύο νέους αναπτύχθηκε ένας αμοιβαίος θαυμασμός
I suddenly felt naked	Ένιωσα ξαφνικά γυμνός
A young girl, about her age, was hanging laundry	Ένα νεαρό κορίτσι, περίπου στην ηλικία του, κρεμούσε μπουγάδα
I did not even notice the blood	Δεν πρόσεξα καν το αίμα
I am an adult and he is a child	Είμαι ενήλικας και αυτός είναι παιδί
I guess his lack of wickedness relaxed me	Υποθέτω ότι η έλλειψη κακίας του με χαλάρωσε
I thought you would have gone to see her	Νόμιζα ότι θα είχες πάει να τη δεις
I have everything I need to deliver	Έχω ό,τι χρειάζεται για να παραδώσω
I found that not all trees can do this	Βρήκα ότι δεν μπορούν όλα τα δέντρα να το κάνουν αυτό
I did not know how young he was then	Δεν ήξερα πόσο μικρός ήταν τότε
I threw away my drink and ran outside	Πέταξα το ποτό μου και έτρεξα έξω
I look at him for a moment and narrow my eyes	Τον κοιτάζω για μια στιγμή και στενεύω τα μάτια μου
I never wanted to stop	Δεν ήθελα να σταματήσει ποτέ
I became angry with the situation	Έγινα θυμωμένος με την κατάσταση
I hope you share this work with everyone you know	Ελπίζω να μοιραστείτε αυτό το έργο με όλους όσους γνωρίζετε
I decided to chase my friends	Αποφάσισα να κυνηγήσω τους φίλους μου
I was here to solve this case	Ήμουν εδώ για να λύσω αυτή την υπόθεση
I'm still his mother	Είμαι ακόμα η μητέρα του
I was ashamed of my lack of trust	Ένιωσα ντροπή για την έλλειψη εμπιστοσύνης μου
I will eat the virgin though	Θα φάω την παρθένα όμως
I should not have let her borrow it	Δεν έπρεπε να την αφήσω να το δανειστεί
I was supposed to start the conversion therapy tomorrow morning	Υποτίθεται ότι έπρεπε να ξεκινήσω τη θεραπεία μετατροπής αύριο το πρωί
I have learned that not all dances are the same	Έχω μάθει ότι όλοι οι χοροί δεν είναι ίδιοι
I need total darkness to sleep well	Χρειάζομαι απόλυτο σκοτάδι για να κοιμηθώ καλά
I did not tell him how important he is to me	Δεν του είπα πόσο σημαντικός είναι για μένα
I looked at my feet, I felt my face	Κοίταξα τα πόδια μου, ένιωσα το πρόσωπό μου
I have to talk to him	Πρέπει να του μιλήσω
I wondered what the evidence was against him	Αναρωτήθηκα ποια ήταν τα στοιχεία εναντίον του
I just wanted complete and complete freedom from the past	Ήθελα απλώς πλήρη και πλήρη ελευθερία από το παρελθόν
I fell and I fell hard	Έπεσα και έπεσα δυνατά
I did not want to be in his presence anymore	Δεν ήθελα να είμαι πια στην παρουσία του
I drove away a smile	Έδιωξα ένα χαμόγελο
However, this period is very important	Ωστόσο, αυτή η περίοδος έχει μεγάλη σημασία
I want him to love me	Θέλω να με αγαπήσει
I was listening to the radio on my way	Άκουγα ραδιόφωνο στο δρόμο μου
I had too much wine that night	Είχα πάρα πολύ κρασί εκείνο το βράδυ
I think he spoke a foreign language	Νομίζω ότι μιλούσε σε ξένη γλώσσα
I was lucky the other night, that's all	Ήμουν τυχερός το άλλο βράδυ, αυτό είναι όλο
Not against this group	Όχι εναντίον αυτής της ομάδας
I could not breathe or move last night	Δεν μπορούσα να αναπνεύσω ή να κουνηθώ χθες το βράδυ
I used to be like them	Κάποτε ήμουν σαν αυτούς
I doubt he will ever return	Αμφιβάλλω ότι θα επιστρέψει ποτέ
I would like to gather all our resources	Θα ήθελα να συγκεντρώσουμε όλους τους πόρους μας
I was making my future	Έφτιαχνα το μέλλον μου
I entered the lobby, which was empty	Μπήκα στο λόμπι, το οποίο ήταν άδειο
I can no longer bear to sit on this bed	Δεν αντέχω άλλο να κάθομαι σε αυτό το κρεβάτι
I had to be reasonable	Έπρεπε να είμαι λογικός
I should not have strayed from the divine rules	Δεν έπρεπε να έχω απομακρυνθεί από τους θεϊκούς κανόνες
I wanted him to drive forever	Ήθελα να οδηγεί για πάντα
A few farmers and employees followed	Ακολούθησαν λίγοι αγρότες και υπάλληλοι
I thought about it so much	Το σκέφτηκα τόσο πολύ
I was telling a story	Έλεγα μια ιστορία
I suspect they will relax and fall out	Υποψιάζομαι ότι θα χαλαρώσουν και θα πέσουν έξω
I fell in love with the place immediately	Ερωτεύτηκα το μέρος αμέσως
I want to see you succeed	Θέλω να σε δω να πετυχαίνεις
I looked at my brother who shook his head	Κοίταξα τον αδερφό μου που κούνησε το κεφάλι του
A place where no one knows her anymore	Ένα μέρος όπου κανείς δεν τη γνωρίζει πια
I was always important, they saw me and listened to me	Ήμουν πάντα σημαντικός, με έβλεπαν και με άκουγαν
I had to practice, you know	Έπρεπε να εξασκηθώ, ξέρεις
I forgot a hair tie again	Ξέχασα πάλι ένα δέσιμο στα μαλλιά
He also wrote for the college newspaper	Έγραφε επίσης για την εφημερίδα του κολεγίου
I could understand from the way he looked at you	Μπορούσα να καταλάβω από τον τρόπο που σε κοίταξε
I guess my protection spell will confirm	Υποθέτω ότι το ξόρκι προστασίας μου θα επιβεβαιώσει
I plan to start at least today	Σκοπεύω να το ξεκινήσω τουλάχιστον σήμερα
I closed the door and opened my door	Έκλεισα την πόρτα και άπλωσα την πόρτα μου
I picked it up and looked at it	Το σήκωσα και το κοίταξα
I started outside the door	Ξεκίνησα έξω από την πόρτα
I am part of the source in its highest form	Είμαι μέρος της πηγής στην υψηλότερη μορφή της
I looked down at my fist in surprise	Κοίταξα κάτω τη γροθιά μου έκπληκτος
A small piece of land was cleared in front of us	Ένα μικρό κομμάτι γης καθαρίστηκε μπροστά μας
I fall forward and roll	Πέφτω μπροστά και κυλάω
I did not care where he was, they did not help me	Δεν με ένοιαζε πού ήταν, δεν με βοήθησαν
I still want to get a chance	Θέλω ακόμα να πάρω μια ευκαιρία
I am so grateful for all your help	Είμαι τόσο ευγνώμων για όλη τη βοήθειά σας
I myself slept for a few hours	Εγώ ο ίδιος κοιμήθηκα για λίγες ώρες
I clarified myself	Ξεκαθάρισα ο ίδιος
I could not face it	Δεν μπορούσα να το αντιμετωπίσω
I want to never find an ear in a meadow	Θέλω να μην βρω ποτέ αυτί σε λιβάδι
I feel full, satisfied and ready	Νιώθω γεμάτος, ικανοποιημένος και έτοιμος
I thought she deserved a little romance in her life	Νόμιζα ότι της άξιζε λίγο ρομαντισμό στη ζωή της
I live in the future and in the present, it seems	Ζω στο μέλλον και στο παρόν, φαίνεται
I love the way he feels	Λατρεύω τον τρόπο που αισθάνεται
I guess you made some nice points in the features as well	Υποθέτω ότι κάνατε ορισμένα ωραία σημεία και στα χαρακτηριστικά
I will not be so polite next time	Δεν θα είμαι τόσο ευγενικός την επόμενη φορά
I could not understand why that would be	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί θα ήταν αυτό
I recognized him immediately when he entered the door	Τον αναγνώρισα αμέσως, όταν μπήκε στην πόρτα
A mixed marriage is a risk	Ένας μικτός γάμος είναι ένας κίνδυνος
I was still not sure what would happen after that	Δεν ήμουν ακόμη σίγουρος τι θα γινόταν μετά από αυτό
I slipped into the apartment and went to my bedroom	Γλίστρησα στο διαμέρισμα και πήγα στην κρεβατοκάμαρά μου
A pair of armed guards were waiting at the entrance	Ένα ζευγάρι ένοπλων φρουρών περίμενε στην είσοδο
I can not even call it wrong	Δεν μπορώ καν να το χαρακτηρίσω λάθος
I should have helped you earlier	Έπρεπε να σε είχα βοηθήσει νωρίτερα
I had not seen it that way	Δεν το είχα δει έτσι
I almost ran him	Παραλίγο να τον τρέξω
I was definitely excited too	Σίγουρα ενθουσιάστηκα κι εγώ
Empty inside me once again	Άδεια μέσα μου για άλλη μια φορά
I keep files and records	Διατηρώ αρχεία και αρχεία
I played carefully and hoped for a lucky break	Έπαιξα προσεκτικά και ήλπιζα για ένα τυχερό διάλειμμα
I forget my place and your humanity	Ξεχνώ τον τόπο μου και την ανθρωπιά σου
I knew you would try to analyze it	Ήξερα ότι θα προσπαθούσες να το αναλύσεις
I have no problem with the gun	Δεν έχω κανένα πρόβλημα με το όπλο
I did not fight for her at all	Δεν πάλεψα καθόλου για αυτήν
I have never killed one before	Δεν σκότωσα ποτέ έναν πριν
I was not waiting for you so early	Δεν σε περίμενα τόσο νωρίς
I bet they would be small and pink	Βάζω στοίχημα ότι θα ήταν μικρά και ροζ
I despise all three	Τους περιφρονώ και τους τρεις
The couple had four sons and two daughters	Το ζευγάρι είχε τέσσερις γιους και δύο κόρες
I did not get sick of everything we did	Δεν αρρώστησα από οτιδήποτε κάναμε
I thought about it a lot today	Την σκέφτηκα πολύ σήμερα
I guess that was my problem	Υποθέτω ότι εκεί ήταν το πρόβλημά μου
I looked at my plate	Κοίταξα το πιάτο μου
I want to spend time with each of you	Θέλω να περάσω χρόνο με τον καθένα σας
I can not give in to hunger	Δεν μπορώ να υποχωρήσω στην πείνα
I am not a shadow of my former self	Δεν είμαι σκιά του πρώην εαυτού μου
I want to lock it securely for the night	Θέλω να τον κλειδώσω με ασφάλεια για το βράδυ
A third, and this connected to her face	Ένα τρίτο, και αυτό συνδεδεμένο με το πρόσωπό της
I did not understand that there was a conversion	Δεν κατάλαβα ότι υπήρχε μετατροπή
I tried to push us to the surface	Προσπάθησα να μας σπρώξω στην επιφάνεια
A few minutes later, we passed through the crowded doors	Λίγα λεπτά αργότερα, περάσαμε από τις γεμάτες κόσμο πόρτες
I believe you have the power	Πιστεύω ότι έχεις τη δύναμη
I only covered a small fraction of his ability	Κάλυψα μόνο ένα μικρό κλάσμα της ικανότητάς του
I will not allow you to hasten her mind further	Δεν θα σου επιτρέψω να βιάσεις περαιτέρω το μυαλό της
He remained active in education until his death	Παρέμεινε ενεργός στην εκπαίδευση μέχρι το θάνατό του
It just had that kind of effect	Απλώς είχε τέτοιου είδους αποτέλεσμα
I waited for something to happen, but nothing happened	Περίμενα να συμβεί κάτι, αλλά δεν έγινε τίποτα
I realized that this would not go away	Κατάλαβα ότι αυτό δεν θα έφευγε
A number of cats had joined him	Μια σειρά από γάτες είχαν ενωθεί μαζί του
I want to make her laugh	Θέλω να την κάνω να γελάσει
I take a deep breath, my body trembles	Παίρνω μια βαθιά ανάσα, το σώμα μου τρέμει
A young man with his girlfriend	Ένας νεαρός με την κοπέλα του
I do not have the heart to do anything at home	Δεν έχω την καρδιά να κάνω τίποτα στο σπίτι
I also wanted the extra protein	Ήθελα επίσης την πρόσθετη πρωτεΐνη
I just like to fly	Μου αρέσει απλώς να πετάω
Subsequent studies have shown that these theories were correct	Μεταγενέστερες μελέτες απέδειξαν ότι αυτές οι θεωρίες ήταν σωστές
Here I face a big issue	Εδώ αντιμετωπίζω ένα μεγάλο θέμα
I touched my fingers and bowed slightly	Άγγιξα τα δάχτυλα και υποκλίθηκα ελαφρά
Maybe I'm a little angry	Ίσως να έχω θυμώσει λίγο
I feel the bed rocking slightly, look to my left	Νιώθω το κρεβάτι να λικνίζεται ελαφρά, κοιτάξτε αριστερά μου
I want to add stock prices in real time	Θέλω να προσθέσω τιμές μετοχών σε πραγματικό χρόνο
I opened it and gave it to him	Το άνοιξα και του το έδωσα
A personal shield that goes wherever we go	Μια προσωπική ασπίδα που πηγαίνει όπου κι αν πάμε
I was not sure what held me	Δεν ήμουν σίγουρος τι κράτησε πάνω μου
I felt the pleasure of his cock as he was released	Ένιωσα την ευχαρίστηση του κόκορα του καθώς απελευθερώθηκε
I do not want anything else	Δεν θέλω τίποτα άλλο
Hopefully people can identify with this	Ας ελπίσουμε ότι οι άνθρωποι μπορούν να ταυτιστούν με αυτό
I told them to go to hell	Τους είπα να πάνε στο διάολο
I'm not telling you shit	Δεν σου λέω σκατά
I almost did not	Σχεδόν δεν το έκανα
I must have been a site	Πρέπει να ήμουν site
I have a vivid memory of his last days	Διατηρώ μια ζωντανή ανάμνηση των τελευταίων ημερών του
This is a mutual separation of ways	Αυτό είναι ένας αμοιβαίος χωρισμός των τρόπων
Memory is a persistent pattern in consciousness	Η μνήμη είναι ένα επίμονο πρότυπο στη συνείδηση
I spread out my suit and shoes	Άπλωσα και το κοστούμι και τα παπούτσια μου
I was in love with him	Ήμουν ερωτευμένη μαζί του
There is no order for good writers	Δεν υπάρχει παραγγελία για καλούς συγγραφείς
I still have four bottles left from the last one	Μου έμειναν ακόμα τέσσερα μπουκάλια από το τελευταίο
I could not understand what was going on in his head	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι συνέβαινε στο κεφάλι του
I want to discuss and reach a solution	Θέλω να συζητήσουμε και να καταλήξουμε σε λύση
Many people have no symptoms when they first become infected	Πολλοί άνθρωποι δεν έχουν συμπτώματα κατά την αρχική μόλυνση
A miraculous recovery	Μια θαυματουργή ανάρρωση
I decided not to leave him a message	Αποφάσισα να μην του αφήσω ένα μήνυμα
I could admit so much, even if only to myself	Θα μπορούσα να παραδεχτώ τόσα πολλά, έστω και μόνο στον εαυτό μου
This proved to be a huge success	Αυτό αποδείχθηκε μια τεράστια επιτυχία
I'm somewhat in a dream world	Είμαι κάπως σε έναν ονειρικό κόσμο
I had to find a way to get in	Έπρεπε να βρω τρόπο να μπω
A little girl is running outside with some flowers	Ένα κοριτσάκι τρέχει έξω με μερικά λουλούδια
I did not have to say much	Δεν χρειάστηκε να πω πολλά
I can be the treasure of your heart	Μπορώ να είμαι ο θησαυρός της καρδιάς σου
A script can be either free or commercial	Ένα σενάριο μπορεί να είναι είτε δωρεάν είτε εμπορικό
I had to keep going whatever he said	Έπρεπε να συνεχίσω ό,τι κι αν έλεγε
I understand better than you know	Καταλαβαίνω καλύτερα από όσο ξέρεις
I instinctively shield myself	Ενστικτωδώς θωρακίζω τον εαυτό μου
I just have to try to find a happy middle ground	Απλά πρέπει να προσπαθήσω να βρω μια ευτυχισμένη μέση
It had obviously rolled	Προφανώς είχε κυλήσει
I'm frozen in bed	Είμαι παγωμένος στο κρεβάτι
I decide to be direct	Αποφασίζω να είμαι άμεσος
I could not take you	Δεν κατάφερα να σε πάω
I really liked her boots	Μου άρεσαν πολύ οι μπότες της
I waited a moment looking at the closed door	Περίμενα μια στιγμή κοιτώντας την κλειστή πόρτα
A big, red sun, shining high in the sky	Ένας μεγάλος, κόκκινος ήλιος, λάμπει ψηλά στον ουρανό
I checked the four numbers again	Έλεγξα ξανά τους τέσσερις αριθμούς
I should pass it on to my brothers	Θα έπρεπε να το μεταδώσω στα αδέρφια μου
I was confused with religion, but curious about life	Ήμουν μπερδεμένος με τη θρησκεία, αλλά περίεργος για τη ζωή
I went back and forth and back again	Πήγαινα πέρα ​​δώθε και ξανά πίσω
I knew how to handle him	Ήξερα πώς θα τον χειριζόταν
I gave you salaries, and you did not win	Σας έδωσα μισθούς, και δεν έχετε κερδίσει
But I knew he was right	Ήξερα όμως ότι είχε δίκιο
I thought about the future	Σκέφτηκα το μέλλον
I do not think he is worthy	Δεν νομίζω ότι είναι άξιος
I was standing without my legs	Στεκόμουν χωρίς τα πόδια μου
I can not work with less than ten hours of sleep	Δεν μπορώ να λειτουργήσω με λιγότερο από δέκα ώρες ύπνου
Some other people stood out or	Μερικοί άλλοι άνθρωποι ξεχώριζαν ή
A suicide mission that was	Μια αποστολή αυτοκτονίας που ήταν
It can cause problems	Μπορεί να προκαλέσει προβλήματα
We definitely felt a void	Σίγουρα νιώσαμε ένα κενό
I still do not understand	Ακόμα δεν το έχω καταλάβει
I did not want to go to the wrong room	Δεν ήθελα να πάει σε λάθος δωμάτιο
I wondered about him all day	Τον αναρωτιόμουν όλη μέρα
I acted on the screen	Έκανα δράση στην οθόνη
The main staircase is located on the south wing	Η κύρια σκάλα βρίσκεται στη νότια πτέρυγα
I have exactly five eggs left to eat	Μου έμειναν ακριβώς πέντε αυγά να φάω
I should not try to treat you like a child	Δεν πρέπει να προσπαθήσω να σε αντιμετωπίσω σαν παιδί
I guess you can come with me	Υποθέτω ότι μπορείς να έρθεις μαζί μου
I counted it in my head a thousand times	Το μέτρησα στο κεφάλι μου χίλιες φορές
I am more concerned with the above error	Με ανησυχεί περισσότερο το παραπάνω σφάλμα
A message came from his wife	Ένα μήνυμα ήρθε από τη γυναίκα του
I had no choice but to run away if I could	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να ξεφύγω αν γινόταν
I almost want to die	Θέλω σχεδόν να πεθάνω
I can not throw it in the face	Δεν μπορώ να το πετάξω στα μούτρα
I only saw this man landing it	Είδα μόνο αυτόν τον άνθρωπο να το προσγειώνει
He did not have the patience	Δεν είχε την υπομονή
I was four when this photo was taken	Ήμουν τεσσάρων όταν τραβήχτηκε αυτή η φωτογραφία
I officially know how to drive this car	Ξέρω επίσημα πώς να οδηγώ αυτό το αυτοκίνητο
I started to fall and spread out a chair	Άρχισα να πέφτω και άπλωσα μια καρέκλα
A few moments later a window opened upstairs	Λίγες στιγμές αργότερα άνοιξε ένα παράθυρο στον επάνω όροφο
He was the sixth of thirteen children	Ήταν το έκτο από τα δεκατρία παιδιά
I even made a friend	Έκανα ακόμη και φίλο
I shook my head to clear it of ridiculous thoughts	Κούνησα το κεφάλι μου για να το καθαρίσω από γελοίες σκέψεις
I forgot to count it	Ξέχασα να το μετρήσω
I laughed, the sound full, rich and genuine	Γέλασα, ο ήχος γεμάτος, πλούσιος και γνήσιος
I know it's on your mind	Ξέρω ότι είναι στο μυαλό σου
Swallow, my mouth is dry now	Κατάπια, το στόμα μου είναι πλέον στεγνό
I decided to change my habits a bit	Αποφάσισα να αλλάξω λίγο τις συνήθειές μου
I know the manufacturer	Γνωρίζω τον κατασκευαστή
I was happy for the change of pace	Χάρηκα για την αλλαγή του ρυθμού
I will give you this little warning	Θα σας δώσω αυτή τη μικρή προειδοποίηση
I take it in my mouth	Τον παίρνω στο στόμα μου
I need to have more fun	Πρέπει να διασκεδάσω περισσότερο
I read everything you have, do or will ever feel	Διαβάζω όλα όσα έχετε, κάνετε ή θα νιώσετε ποτέ
I asked him how he got into the trumpet	Τον ρώτησα πώς μπήκε στην τρομπέτα
I want to be like that	Θέλω να είμαι έτσι
I look forward to starting my journey	Ανυπομονώ να ξεκινήσει το ταξίδι μου
A little girl was almost asleep in his car seat	Ένα κοριτσάκι σχεδόν κοιμόταν στο κάθισμα του αυτοκινήτου του
I lived in that moment and I loved every second	Έζησα εκείνη τη στιγμή και αγάπησα κάθε δευτερόλεπτο
I learned the art from my mother	Την τέχνη την έμαθα από τη μητέρα μου
I picked her up on the bed to play	Την σήκωσα στο κρεβάτι για να παίξω
I hesitated at the top	Δίστασα στην κορυφή
I explained, but did not understand	Εξήγησα, αλλά δεν κατάλαβε
I see what he has done to stop the engine	Βλέπω τι έχει κάνει για να σταματήσει τον κινητήρα
I had nothing to do now, though	Δεν είχα με τίποτα να ασχοληθώ τώρα, όμως
This is not just a matter of adding	Αυτό δεν είναι απλώς θέμα προσθήκης
I want him to kneel there	Θέλω να γονατίσει εκεί
I could not afford to be seen	Δεν είχα την πολυτέλεια να με δουν
I want to break his bones	Θέλω να του σπάσω τα κόκαλα
I also decided to forget for a while	Κι εγώ αποφάσισα να ξεχάσω για λίγο
I had to ask him how far the city was	Έπρεπε να τον ρωτήσω πόσο μακριά ήταν η πόλη
I could bet it wasn't even thirty	Θα μπορούσα να στοιχηματίσω ότι δεν ήταν καν τριάντα
I was hoping he got my message	Ήλπιζα ότι πήρε το μήνυμά μου
Other times he translated literary works	Άλλες φορές μετέφρασε έργα λογοτεχνίας
I'm ready to kill again	Είμαι έτοιμος να ξανασκοτώσω
I was not recommending myself properly	Δεν συστηνόμουν σωστά τον εαυτό μου
I want to explain it to my ungrateful brother	Θέλω να το εξηγήσω στον αχάριστο αδερφό μου
I keep my doubts to myself	Κρατώ τις αμφιβολίες μου για τον εαυτό μου
A little emotion pierced her	Μια μικρή συγκίνηση τη διαπέρασε
I like meeting interesting people	Μου αρέσει η ενδιαφέρουσα συνάντηση με ανθρώπους
I did not believe that anyone would come to my rescue	Δεν πίστευα ότι θα ερχόταν κανείς να με σώσει
I can not manage all this alone	Δεν μπορώ να το διαχειριστώ όλο αυτό μόνος μου
Lack of critical supplies	Έλλειψη κρίσιμων προμηθειών
I did not want to be loved by him or for him	Δεν ήθελα να είμαι αγαπητός μαζί του ή για εκείνον
I try not to move, not to think	Προσπαθώ να μην κινούμαι, να μην σκέφτομαι
I mainly wanted to finish it	Κυρίως ήθελα να το τελειώσω
I was in my chair next to the desk	Ήμουν στην καρέκλα μου, δίπλα στο γραφείο
I had a simple but powerful song in mind	Είχα στο μυαλό μου ένα απλό, αλλά δυνατό τραγούδι
I finally decided to bury it	Τελικά αποφάσισα να το θάψω
I want him alive if possible	Τον θέλω ζωντανό αν είναι δυνατόν
I have been caught a lot	Με έχουν πιάσει πολύ
I like to learn with this method	Μου αρέσει να μαθαίνω με αυτή τη μέθοδο
My back has dropped	Η πλάτη μου έχει πέσει
I give another push to the door with my shoulder	Δίνω άλλη μια ώθηση στην πόρτα με τον ώμο μου
I clearly struggle with work clothes	Σαφώς παλεύω με τα ρούχα εργασίας
A strong wave of enormous pressure broke out inside her	Ένα ισχυρό κύμα τεράστιας πίεσης ξέσπασε μέσα της
I look forward to them coming to the wall	Ανυπομονώ να έρθουν στον τοίχο
I could not push it anymore	Δεν μπορούσα να το σπρώξω άλλο
I believe in great style	Πιστεύω στο μεγάλο στυλ
I really appreciate this	Το εκτιμώ πολύ αυτό
I wondered how he knew her	Αναρωτήθηκα πώς την ήξερε
I will find out if it is	Θα το βρω αν είναι
I did not correct him	Δεν τον διόρθωσα
It was something the studio suggested later	Ήταν κάτι που το στούντιο πρότεινε αργότερα
I will handle the discussion myself	Θα χειριστώ τη συζήτηση μόνος μου
I can hardly stand it	Δύσκολα το αντέχω
I could not even breathe properly	Δεν μπορούσα καν να αναπνεύσω σωστά
I searched for hours in vain	Έψαχνα για ώρες μάταια
I can not learn anything on the phone	Δεν μπορώ να μάθω τίποτα στο τηλέφωνο
I have already received the message, thank you	Έλαβα ήδη το μήνυμα, ευχαριστώ
I have not spent much time around men in my life	Δεν έχω περάσει πολύ χρόνο γύρω από άντρες στη ζωή μου
Cleveland also made his views known on political issues	Ο Κλίβελαντ έκανε ακόμα γνωστές τις απόψεις του σε πολιτικά ζητήματα
I hit again and again and again	Χτύπησα ξανά και ξανά και ξανά
There was no rhyme or reason in his life	Δεν υπήρχε ομοιοκαταληξία ή λόγος στη ζωή του
I could smell something burning in the kitchen	Μύριζα κάτι να καίει στην κουζίνα
I know you understand why you escaped too	Ξέρω ότι το καταλαβαίνεις γιατί ξέφυγες κι εσύ
It was a wonderful moment	Ήταν μια υπέροχη στιγμή
Many people looked on in horror	Πολλοί άνθρωποι κοίταξαν με τρόμο αυτό που συνέβη
A little girl did it	Ένα κοριτσάκι τα κατάφερε
I liked this show and this cast so much	Μου άρεσε τόσο πολύ αυτή η παράσταση και αυτό το καστ
I had no idea what time it was	Δεν είχα ιδέα τι ώρα ήταν
I think he wants me for my sake	Νομίζω ότι με θέλει για χάρη μου
Others made no attempt to escape	Άλλοι δεν έκαναν καμία προσπάθεια να ξεφύγουν
I would love to help you	Θα ήθελα πολύ να σας βοηθήσω
I have done part of the step	Έχω κάνει μέρος του βήματος
I did not miss anything	Δεν μου έλειψε τίποτα
I should have been a good woman, but for you	Θα έπρεπε να ήμουν καλή γυναίκα, αλλά για σένα
I did not want you to leave	Δεν ήθελα να φύγεις
I stood in front of him, still unsure	Στάθηκα απέναντί ​​του, ακόμα αβέβαιος
A crowd gathered as he waited	Ένα πλήθος μαζεύτηκε καθώς περίμενε
I have not heard anything like that either	Ούτε εγώ έχω ακούσει κάτι τέτοιο
I thought it was such an interesting experience	Νόμιζα ότι ήταν μια τόσο ενδιαφέρουσα εμπειρία
I'm not going to mislead you	Δεν πρόκειται να σε κατευθύνω λάθος
I asked if he was sick	Ρώτησα αν ήταν άρρωστο
I also did not want to spoil your excitement	Επίσης δεν ήθελα να σου χαλάσω τον ενθουσιασμό
I could understand why he liked it so much	Μπορούσα να καταλάβω γιατί του άρεσε τόσο πολύ
I did not understand that you would not want it	Δεν κατάλαβα ότι δεν θα το ήθελες
I am that bread of life	Είμαι εκείνο το ψωμί της ζωής
I have to play smart	Πρέπει να παίξω έξυπνα
I need to find a way to download it	Πρέπει να βρω έναν τρόπο να τον κατεβάσω
I did not recognize anyone	Δεν αναγνώρισα κανέναν
I expect he intends to blow something up with that	Περιμένω ότι σκοπεύει να ανατινάξει κάτι με αυτό
A more interesting justification is the following	Μια πιο ενδιαφέρουσα αιτιολόγηση είναι η ακόλουθη
I really did not want to see or talk to anyone	Δεν ήθελα πραγματικά να δω ή να μιλήσω με κανέναν
I did not want to be alone	Δεν ήθελα να είμαι μόνη μου
A written assessment quickly followed	Ακολούθησε γρήγορα μια γραπτή εκτίμηση
A second door led to a women's bedroom	Μια δεύτερη πόρτα οδηγούσε σε μια γυναικεία κρεβατοκάμαρα
I spoke inside his shirt	Μίλησα μέσα στο πουκάμισό του
Eleni made people realize that it was a sport	Η Ελένη έκανε τους ανθρώπους να συνειδητοποιήσουν ότι ήταν αθλητισμός
I went right to him	Πήγα ακριβώς κοντά του
I forgot that she had lived here all her life	Ξέχασα ότι είχε ζήσει εδώ όλη της τη ζωή
I had all the usual questions	Αντιμετώπισα όλες τις συνηθισμένες ερωτήσεις
I can wear her face whenever you want	Μπορώ να φορέσω το πρόσωπό της όποτε θέλεις
I am the living proof that he is absolutely wrong	Είμαι η ζωντανή απόδειξη ότι κάνει απόλυτο λάθος
I did not notice this at first	Δεν το πρόσεξα αυτό στην αρχή
The campaign was also expensive	Η εκστρατεία ήταν επίσης ακριβή
I did not even look back	Δεν έριξα καν μια ματιά πίσω
I could never be with anyone else now	Δεν θα μπορούσα ποτέ να είμαι με κανέναν άλλο τώρα
I had no choice but to bring her with her	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να τη φέρω μαζί της
I thought no one would be around	Νόμιζα ότι κανείς δεν θα ήταν κοντά
I pushed them aside to open them later	Τα έσπρωξα στην άκρη για να ανοίξουν αργότερα
I have not been close to him for a long time	Δεν ήμουν κοντά του εδώ και καιρό
I rolled my eyes and went down to eat	Γούρλωσα τα μάτια μου και κατέβηκα για φαγητό
That is, how old he was	Δηλαδή πόσο χρονών ήταν
I would not like it	Δεν θα μου άρεσε
I tried to show it to the side	Προσπάθησα να το δείξω στο πλάι
I will not be able to hear the horn up here	Δεν θα μπορώ να ακούσω την κόρνα εδώ πάνω
I take it and get up to meet her	Το παίρνω και σηκώνομαι να τη συναντήσω
I never had that view	Δεν είχα ποτέ αυτή την άποψη
Sharp faced opposition in the project	Ο Σαρπ αντιμετώπισε την αντίθεση στο έργο
I never learned what it was	Δεν έμαθα ποτέ τι ήταν
I will wait for your decision	Θα περιμένω την απόφασή σου
I'm so happy to have discovered this team	Είμαι τόσο χαρούμενος που ανακάλυψα αυτή την ομάδα
I was too busy to think about it anyway	Ήμουν πολύ απασχολημένος για να το σκεφτώ ούτως ή άλλως
I cried and got over it	Έκλαψα και το ξεπέρασα
I did not kill my best partner	Δεν σκότωσα τον καλύτερό μου σύντροφο
I remember it so vividly	Το θυμάμαι τόσο έντονα
A more comfortable place, ready for the long controversy	Μια πιο άνετη θέση, έτοιμη για τη μακρά διαμάχη
I shook my head and swallowed with difficulty	Κούνησα το κεφάλι μου και κατάπια με δυσκολία
Some of the faces were familiar	Μερικά από τα πρόσωπα ήταν γνωστά
I found them very useful to become a communist	Τα βρήκα πολύ χρήσιμα για να γίνει κομμουνιστής
I would be happy if that were the case	Θα ήμουν ευτυχής αν ήταν έτσι
I saw another ship flying over the city	Είδα ένα άλλο πλοίο να πετά πάνω από την πόλη
I cried for my father and me	Έκλαψα για τον πατέρα μου και εμένα
I miss you already terribly	Μου λείπεις ήδη τρομερά
I can understand by looking at you	Μπορώ να καταλάβω κοιτάζοντάς σας
I had seen more strange things in the past few months	Είχα δει πιο περίεργα πράγματα τους προηγούμενους μήνες
I was given the support and encouragement to explore	Μου δόθηκε η υποστήριξη και η ενθάρρυνση να εξερευνήσω
A house on the beach, the newspaper said	Ένα σπίτι στην παραλία είπε η εφημερίδα
I could not even hold the smile from my face	Δεν μπορούσα καν να κρατήσω το χαμόγελο από το πρόσωπό μου
I did not like it anyway	Δεν μου άρεσε πάντως
A simple statement of fact	Μια απλή δήλωση του γεγονότος
I look at her only with a look of understanding	Την κοιτάζω μόνο με ένα βλέμμα κατανόησης
Gordon then wrote the script during the break	Στη συνέχεια ο Γκόρντον έγραψε το σενάριο στο διάλειμμα
I look at my reflection in the mirror	Κοιτάζω το είδωλό μου στον καθρέφτη
I tremble trying to escape	Τρέμω προσπαθώντας να ξεφύγω
I mean, he's there for a reason	Θέλω να πω, είναι εκεί για κάποιο λόγο
I wanted to tell you	ήθελα να σου πω
I was only one step behind him	Ήμουν μόνο ένα βήμα πίσω του
Maybe the previous novels are better	Ίσως τα προηγούμενα μυθιστορήματα να είναι καλύτερα
A red beam was thrown out of the space station	Μια κόκκινη δέσμη εκτοξεύτηκε έξω από τον διαστημικό σταθμό
I can only speak in your head	Μπορώ να μιλήσω μόνο στο κεφάλι σου
I tried to speak, but I could not get the words out	Προσπάθησα να μιλήσω, αλλά δεν μπορούσα να βγάλω τα λόγια
Much has been said on the subject of numbers	Έχουν ειπωθεί πάρα πολλά για το θέμα των αριθμών
He was also a weak author	Ήταν επίσης ασθενής συντάκτης
I saw her this afternoon	Την είδα σήμερα το απόγευμα
I started to hold back	Άρχισα να συγκρατούμαι
I think you will enjoy it	Νομίζω ότι θα το απολαύσεις
I spent some time approaching them	Πέρασα λίγη ώρα προσεγγίζοντας τους
I think we children really enjoyed being together	Νομίζω ότι εμείς, τα παιδιά, απολαύσαμε πάρα πολύ να είμαστε μαζί
I took it and made my way here	Το πήρα και πήρα το δρόμο μου ως εδώ
I shook my head and things cleared up	Κούνησα το κεφάλι μου και τα πράγματα ξεκαθάρισαν
I saw a hat hitting the ground	Είδα ένα καπέλο να χτυπά στο έδαφος
I wore the same pants yesterday at work	Το ίδιο παντελόνι φόρεσα και εγώ χθες στη δουλειά
A better world means happier people	Ένας καλύτερος κόσμος σημαίνει πιο ευτυχισμένοι άνθρωποι
I should never have heard their lies	Δεν έπρεπε ποτέ να ακούσω τα ψέματά τους
I invest in my people and their happiness	Επενδύω στους ανθρώπους μου και στην ευτυχία τους
A number of technical staff and a writer were appointed	Ορίστηκε ένας αριθμός τεχνικού προσωπικού και ένας συγγραφέας
I could get used to this place	Θα μπορούσα να συνηθίσω σε αυτό το μέρος
I could not think of anything else	Δεν μπορούσα να σκεφτώ κάτι άλλο
A sound or emotion that would say it was alive	Ένας ήχος ή ένα συναίσθημα που θα έλεγε ότι ήταν ζωντανός
I could not remember her	Δεν μπορούσα να τη θυμηθώ
I could not close my eyes for a moment	Δεν μπορούσα να κλείσω τα μάτια μου ούτε για μια στιγμή
I was very happy to be home	Ήμουν πολύ χαρούμενος που γύρισα σπίτι
I knew it was so much more than that	Ήξερα ότι ήταν πολύ περισσότερο από αυτό
I have no problem with companies making money	Δεν έχω κανένα πρόβλημα με τις εταιρείες να βγάζουν χρήματα
I've done a lot of this lately	Έχω κάνει αρκετά από αυτό τον τελευταίο καιρό
I'm getting some fruit and some toast	Παίρνω μερικά φρούτα και λίγο τοστ
I had to believe in him	Έπρεπε να πιστέψω σε αυτόν
I could not walk for long enough	Δεν μπορούσα να περπατήσω για αρκετή ώρα
I started shouting at them immediately	Άρχισα να τους φωνάζω αμέσως
I look forward to having it again	Ανυπομονώ να το έχω ξανά
I rolled for a few minutes, trying to get comfortable	Κύλησα για λίγα λεπτά, προσπαθώντας να βολευτώ
I need to know who is hearing this	Πρέπει να μάθω από ποιον το ακούει αυτό
I rarely said anything to my mother at that age	Σπάνια έλεγα τίποτα στη μητέρα μου σε αυτή την ηλικία
I broke up with the one who bought it	Χώρισα με αυτόν που το αγόρασε
I have a warning for you	Σας έχω μια προειδοποίηση
A killer knows a killer	Ένας δολοφόνος γνωρίζει έναν δολοφόνο
I can see all my parents	Μπορώ να δω όλους τους γονείς μου
I wonder what's going on	Αναρωτιέμαι τι συμβαίνει
A doctor can love his medical career	Ένας γιατρός μπορεί να αγαπήσει την ιατρική του καριέρα
I ask you for space and you practically move	Σου ζητάω χώρο και πρακτικά μετακομίζεις
I noticed that you hated our species very much	Παρατήρησα ότι μισούσες πολύ το είδος μας
I feel like I felt	Νιώθω πως ένιωθα
I told her about my shame	Της είπα για την ντροπή μου
I ignored further names and forms	Αγνόησα περαιτέρω ονόματα και μορφές
I stood there and cried	Στάθηκα εκεί και έκλαιγα
I have never really looked at it that way	Ποτέ δεν το κοίταξα έτσι πραγματικά
I love military science	Λατρεύω τη στρατιωτική επιστήμη
Now I have made this	Τώρα το έχω φτιάξει αυτό
I have morals you know	Έχω ήθος ξέρεις
I wondered how it was after so many years	Αναρωτήθηκα πώς ήταν μετά από τόσα χρόνια
I also smell food, which means it makes breakfast	Μυρίζω και φαγητό, που σημαίνει ότι φτιάχνει πρωινό
I did not know he had been found	Δεν ήξερα ότι είχε βρεθεί
A little heat at the end	Λίγη ζέστη στο τελείωμα
I have heard its representatives	Έχω ακούσει τους εκπροσώπους του
One name and another name	Ένα όνομα και άλλο όνομα
I'm back in the car	Επιστρέφω στο αυτοκίνητο
I mention him more or less	Λίγο πολύ του αναφέρω
I may be only twenty, but you are my family	Μπορεί να είμαι μόνο είκοσι, αλλά εσύ είσαι η οικογένειά μου
I am very confident in my design and presentation	Είμαι πολύ σίγουρος για το σχέδιο και την παρουσίασή μου
I told her we had been together for a week	Της είπα ότι ήμασταν μαζί μια εβδομάδα
There are only about five known species	Υπάρχουν μόνο περίπου πέντε είδη γνωστά
I will not be able to see her enough	Δεν θα μπορέσω να τη δω αρκετά
I spoke to her yesterday	Της μίλησα χθες
I peel it slowly from my skin	Το ξεφλουδίζω αργά από το δέρμα μου
I watched the movement	Παρακολούθησα την κίνηση
I grab my bag and run out of the theater	Πιάνω την τσάντα μου και βγαίνω τρέχοντας από το θέατρο
I just did not know what that reason was	Απλώς δεν ήξερα ποιος ήταν αυτός ο λόγος
I ask you to make my devotion true	Σας ζητώ να κάνετε την αφοσίωσή μου αληθινή
I have to take you again	Πρέπει να σε πάρω ξανά
I walked to his house	Πήγα με τα πόδια στο σπίτι του
I have carefully checked your requirements	Έχω ελέγξει προσεκτικά τις απαιτήσεις σας
I had to look hard to see anything	Έπρεπε να κοιτάξω δυνατά για να δω οτιδήποτε
I finally decided to take legal action	Τελικά αποφάσισα να κινηθώ νομικά
I kept my distance like a duck out of the water	Κράτησα τις αποστάσεις μου σαν πάπια έξω από το νερό
I need your comments though	Χρειάζομαι τα σχόλιά σας όμως
I never told her that her mother was dead	Ποτέ δεν της είπα ότι η μητέρα ήταν νεκρή
I pushed with all my might	Ζορίστηκα με όλη μου τη δύναμη
I can even configure and program on my own	Μπορώ ακόμη και να διαμορφώσω και να προγραμματίσω μόνος μου
Tech served as the home team in the competition	Η Tech χρησίμευσε ως γηπεδούχος ομάδα στον διαγωνισμό
I can not live with what he did to me	Δεν μπορώ να ζήσω με αυτό που μου έκανε
I can read the thoughts formed behind these wonderful eyes	Μπορώ να διαβάσω τις σκέψεις που σχηματίζονται πίσω από αυτά τα υπέροχα μάτια
I heard other people talking, crying, shouting	Άκουσα άλλους ανθρώπους να μιλούν, να κλαίνε, να φωνάζουν
I am honored to be trusted, old man	Με τιμά να με εμπιστεύεσαι, γέροντα
I like when a design is combined	Μου αρέσει όταν συνδυάζεται ένα σχέδιο
I work to find my center and my peace	Εργάζομαι για να βρω το κέντρο και την ηρεμία μου
I did not even notice	Δεν το πρόσεξα καν
I do not intend to keep this store forever	Δεν σκοπεύω να κρατήσω αυτό το κατάστημα για πάντα
I had to sleep for a while	Πρέπει να κοιμόμουν για λίγο
I do not wish you to die, my lord	Δεν σου εύχομαι να πεθάνεις, άρχοντά μου
I hope you can help me with that	Ελπίζω να μπορείτε να με βοηθήσετε με αυτό
I can only speculate	Μπορώ μόνο να κάνω εικασίες
I must be the official witness	Πρέπει να είμαι ο επίσημος μάρτυρας
I open and close my eyes	Ανοιγοκλείνω τα μάτια μου
A check for two hundred pounds was attached	Μια επιταγή για διακόσιες λίρες είχε επισυναφθεί
I would give some logical excuse and give up	Θα έδινα κάποια λογική δικαιολογία και θα τα παρατούσα
I was not fooling around	Δεν χάζευα
I felt my stomach tighten	Ένιωσα το στομάχι μου να σφίγγεται
I'm afraid to wake up and face the world	Φοβάμαι να ξυπνήσω και να αντιμετωπίσω τον κόσμο
I was not sure what to do	Δεν ήμουν σίγουρος τι να το κάνω
I have seen many bad things in my dreams	Έχω δει πολλά κακά πράγματα στα όνειρά μου
I looked everywhere, but it is not there	Κοίταξα παντού, αλλά δεν είναι εκεί
I was still stretched on the rocks	Ήμουν ακόμα τεντωμένος στα βράχια
I did not ask permission, because that was my way	Δεν ζήτησα άδεια, γιατί αυτός ήταν ο τρόπος μου
I wish he was here now	Μακάρι να ήταν εδώ τώρα
His nephew refused to join the party	Ο ανιψιός του αρνήθηκε να γίνει μέλος του κόμματος
I really tried to stay calm	Προσπάθησα πραγματικά να μείνω ήρεμος
I felt so safe and secure in his arms	Ένιωθα τόσο ασφαλής και ασφαλής στην αγκαλιά του
I can not escape him, not even in death	Δεν μπορώ να του ξεφύγω, ούτε στο θάνατο
I suggest you take advantage of them	Σας προτείνω να τις εκμεταλλευτείτε
I remember feeling him with me	Θυμάμαι ότι τον ένιωθα μαζί μου
I was sure he would kill us all	Ήμουν σίγουρος ότι θα μας σκότωνε όλους
I want you both to know what is at stake	Θέλω εσείς οι δύο να ξέρετε τι διακυβεύεται
I wait for them in my office in an hour	Τα περιμένω στο γραφείο μου σε μια ώρα
I could never thank this awful man	Δεν θα μπορούσα ποτέ να ευχαριστήσω αυτόν τον απαίσιο άνθρωπο
I was a tall woman, at five ten	Ήμουν μια ψηλή γυναίκα, στα πέντε δέκα
I touch it with my finger and taste it	Το αγγίζω με το δάχτυλο και το γεύομαι
I glanced around the dark forest	Έριξα μια ματιά γύρω από το σκοτεινό δάσος
I saw my brother being attacked	Είδα τον αδερφό μου να δέχεται επίθεση
Such gardens have a long history	Τέτοιοι κήποι έχουν μακρά ιστορία
I take a second look at the instruments	Ρίχνω μια δεύτερη ματιά στα όργανα
I wanted to protect her now and I could not	Ήθελα να την προστατέψω τώρα και δεν μπορούσα
I could hear the smile in his voice	Άκουγα το χαμόγελο στη φωνή του
I hit again	Χτύπησα για άλλη μια φορά
I knew what it was	Ήξερα τι ήταν
I did not want to be so hard on him	Δεν ήθελα να είμαι τόσο σκληρός μαζί του
I have a son, just over a year old	Έχω έναν γιο, λίγο πάνω από ένα έτος
The complex also houses a religious school	Στο συγκρότημα στεγάζεται και θρησκευτικό σχολείο
The division was challenged	Η διαίρεση αμφισβητήθηκε
I stay out one night	Μένω έξω ένα βράδυ
I wanted to feel that way	Ήθελα να νιώσω έτσι
I had no intention of letting it get away	Δεν είχα σκοπό να το αφήσω να ξεφύγει
I like reading history	Μου αρέσει να διαβάζω την ιστορία
I'm not completely happy	Δεν είμαι απόλυτα ευχαριστημένος
I come back surprised	Γυρίζω ξαφνιασμένος
I had the strength to fly !!	Είχα τη δύναμη να πετάξω!!
I could hear him moving	Τον άκουγα να κινείται
I knew he would be there	Ήξερα ότι θα ήταν εκεί
I did not know anyone else who could help me	Δεν ήξερα κανέναν άλλο που θα μπορούσε να με βοηθήσει
I have clothes that have been kept since high school	Έχω ρούχα που κρατάνε από το λύκειο
I closed my eyes and looked outside	Έκλεισα τα μάτια μου και κοίταξα έξω
I was less than excited	Ήμουν λιγότερο από ενθουσιασμένος
I could not afford to be that person anymore	Δεν είχα την πολυτέλεια να είμαι αυτό το άτομο πια
I could not stand much more	Δεν άντεχα πολλά περισσότερα
A girl had been murdered	Ένα κορίτσι είχε δολοφονηθεί
I am impressed with an overwhelming sense of loneliness	Είμαι εντυπωσιασμένος με μια συντριπτική αίσθηση μοναξιάς
And he returns for revenge	Και επιστρέφει για εκδίκηση
I mean, it's important to my plans	Θέλω να πω, είναι σημαντικό για τα σχέδιά μου
I think it's better to start taking some notes	Νομίζω ότι καλύτερα να αρχίσουμε να κρατάμε κάποιες σημειώσεις
His vision is what is most important	Το όραμά του είναι αυτό που είναι πιο σημαντικό
I hope one of us gets one of us	Ελπίζω ένας από εμάς να πάρει έναν από εμάς
I also have a special recipe for pork	Έχω και μια ιδιαίτερη συνταγή για χοιρινό
I was afraid to fly, for example	Φοβόμουν να πετάξω, για παράδειγμα
I knew the water was controlled or regulated	Ήξερα ότι το νερό ελέγχεται ή ρυθμίζεται
I grabbed him in the abdomen	Τον έπιασα στην κοιλιά
I put it on the table	Το έβαλα στο τραπέζι
I have never had a new sofa	Δεν είχα ποτέ ξανά νέο καναπέ
I understand that too	Το καταλαβαίνω κι εγώ
I can already feel her presence	Μπορώ ήδη να αισθανθώ την παρουσία της
I almost got to the toilet on time	Σχεδόν έφτασα στην τουαλέτα εγκαίρως
I wanted the police to come and pick me up	Ήθελα να έρθει η αστυνομία και να με πάρει
I could not do such a thing	Δεν μπορούσα να κάνω κάτι τέτοιο
I wanted to thank you for your hospitality	Ήθελα να σας ευχαριστήσω για τη φιλοξενία σας
I talked to him a while ago	Πριν από λίγο μίλησα μαζί του
A gentle hand rested on her back	Ένα απαλό χέρι ακούμπησε στην πλάτη της
I want you to share it with me	Θέλω να το μοιραστείς μαζί μου
A man was standing next to us	Ένας άντρας στεκόταν κοντά μας
I help her put it on and we go downstairs	Τη βοηθάω να το φορέσει και κατεβαίνουμε κάτω
I look like a white stick	Μοιάζω με λευκό ραβδί
I have no intention of stopping	Δεν έχω σκοπό να σταματήσω
I never understood exactly why	Ποτέ δεν κατάλαβα ακριβώς γιατί
I could not turn off my mind	Δεν μπορούσα να απενεργοποιήσω το μυαλό μου
I was very wrong with you	Έκανα πολύ λάθος από σένα
I wonder what dad is doing	Αναρωτιέμαι τι κάνει ο μπαμπάς
I came in a week before the funeral	Μπήκα μια εβδομάδα πριν την κηδεία
I forced myself to study it	Ανάγκασα τον εαυτό μου να το μελετήσω
The result of the combination is not happy	Το αποτέλεσμα του συνδυασμού δεν είναι χαρούμενο
I remember the knot of anxiety in my stomach	Θυμάμαι τον κόμπο ανησυχίας στο στομάχι μου
This was more acute in the already low bow	Αυτό ήταν πιο οξύ στην ήδη χαμηλή πλώρη
I did not dare to breathe	Δεν τολμούσα να αναπνεύσω
I believe in evolution	Πιστεύω στην εξέλιξη
I forgot myself for a moment	ξέχασα τον εαυτό μου για μια στιγμή
It always attracted me so much	Πάντα με τράβηξε τόσο πολύ
I bought mine from a company called Reasonable Supply	Αγόρασα το δικό μου από μια εταιρεία που λέγεται λογική προμήθεια
Some of these projects have been mentioned before	Μερικά από αυτά τα έργα αναφέρθηκαν προηγουμένως
I saw what this monster did to you	Είδα τι σου έκανε αυτό το τέρας
At that time I was still driving for fun and I felt competitive	Τότε οδηγούσα ακόμα για διασκέδαση και ένιωθα ανταγωνιστική
I understand that two men fell on you today	Καταλαβαίνω ότι σε έπεσαν δύο άντρες σήμερα
I start to feel the rush	Αρχίζω να νιώθω τη βιασύνη
I have added a video for you to listen to	Έχω προσθέσει ένα βίντεο για να το ακούσετε
I was going to tell them	επρόκειτο να τους το πω
I close my eyes trying to calm my thoughts	Κλείνω τα μάτια προσπαθώντας να ηρεμήσω τις σκέψεις μου
I looked around the sea of ​​beautiful faces	Κοίταξα γύρω μου τη θάλασσα των όμορφων προσώπων
I hate it when he does that	Το μισώ όταν το κάνει αυτό
A friend without whom you can not live	Ένας φίλος χωρίς τον οποίο δεν μπορείς να ζήσεις
I just wanted to see how things went	Ήθελα απλώς να δω πώς πάνε τα πράγματα
A data type is specified for the data	Ένας τύπος δεδομένων προσδιορίζεται για τα δεδομένα
A fashion designer wanted help to show off his summer collection	Ένας σχεδιαστής μόδας ήθελε βοήθεια για να αναδείξει την καλοκαιρινή του συλλογή
I could not understand which direction it was	Δεν μπορούσα να καταλάβω ποια κατεύθυνση ήταν
I was not playing a game	Δεν έπαιζα παιχνίδι
I smiled, shook my head and then did it again	Χαμογέλασα, κούνησα το κεφάλι μου και μετά το έκανα ξανά
I could give some of them	Θα μπορούσα να δώσω μερικά από αυτά
I had never seen her like that before	Δεν την είχα ξαναδεί έτσι
I ask him random questions as he does this	Του κάνω τυχαίες ερωτήσεις καθώς το κάνει αυτό
A client of mine has an apartment here	Ένας πελάτης μου έχει ένα διαμέρισμα εδώ
I will be a free agent	Θα είμαι ελεύθερος πράκτορας
I have never had sex	Δεν έχω κάνει ποτέ σεξ
Elections were considered imminent	Οι εκλογές θεωρήθηκε ότι θα ήταν κοντά
I just left the hostel	Μόλις έφυγα από τον ξενώνα
I protect the city when no one else will	Προστατεύω την πόλη όταν κανείς άλλος δεν θα το κάνει
I had to take it out of my chest	Έπρεπε να το βγάλω από το στήθος μου
I mean blood and murder and weapons	Εννοώ το αίμα και τη δολοφονία και τα όπλα
I tried to look at her	Προσπάθησα να την κοιτάξω
I can not put it on you	Δεν μπορώ να το βάλω πάνω σου
They broke the record later that day	Έσπασαν το ρεκόρ αργότερα εκείνη την ημέρα
This is proving to be a disaster	Αυτό αποδεικνύεται καταστροφή
I want you to stay with me	Θέλω να μείνεις μαζί μου
I want my strength back	Θέλω πίσω τη δύναμή μου
I have never used a weapon	Δεν έχω χειριστεί ποτέ όπλο
I noticed it, the family who had noticed it	Το παρατήρησα, η οικογένεια που το είχε παρατήρησε
I saw it clearly as day	Το είδα καθαρά σαν μέρα
I never thought we would break up after high school	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα χωρίζαμε μετά το λύκειο
I sighed in relief as he spoke	Αναστέναξα με ανακούφιση καθώς μιλούσε
I will release him if you are ready	Θα τον ελευθερώσω, αν είσαι έτοιμος
I took it back to my room to open it	Το πήγα πίσω στο δωμάτιό μου για να το ανοίξω
I like to have more than one	Μου αρέσει να έχω περισσότερα από ένα
I made my father proud	Έκανα τον πατέρα μου περήφανο
I heard a single bark behind me	Άκουσα ένα μόνο γάβγισμα πίσω μου
I wanted to shake my head	Ήθελα να κουνήσω το κεφάλι μου
I was not in the best position to count	Δεν ήμουν στην καλύτερη θέση για να μετρήσω
I was in so much pain	Πονούσα τόσο πολύ
I can feel them, I can feel their energy	Μπορώ να τους νιώσω, να νιώσω την ενέργειά τους
I stop answering	Σταματάω να απαντώ
I had received neither the bonus nor the pensions	Δεν είχα λάβει ούτε το μπόνους ούτε τις συντάξεις
I have to push something away first	Πρώτα πρέπει να απωθήσω κάτι
A smile almost formed, but he held it down	Ένα χαμόγελο σχεδόν σχηματίστηκε, αλλά το κράτησε κάτω
I wanted to let you know that you guessed right	Ήθελα να σας ενημερώσω ότι μαντέψατε σωστά
I think we better finish now	Νομίζω ότι καλύτερα να τελειώσουμε τώρα
I never met his parents	Δεν γνώρισα ποτέ τους γονείς του
I could not do that	Δεν θα μπορούσα να το κάνω αυτό
I quickly scan along other buildings	Σαρώνω γρήγορα κατά μήκος των άλλων κτιρίων
I did not feel that way until today	Δεν ένιωθα έτσι μέχρι σήμερα
I know you know what's going on	Ξέρω ότι ξέρεις τι συμβαίνει
I want to be your wife	θέλω να γίνω η γυναίκα σου
I learned to live alone, to lose myself	Έμαθα να ζω μόνος, να χάνω τον εαυτό μου
I must have landed in this area	Πρέπει να κατέβηκα ακριβώς σε αυτήν την περιοχή
I want to know who sees	Θέλω να μάθω ποιον βλέπει
I try to speak mentally to myself	Προσπαθώ να μιλήσω νοερά στον εαυτό μου
I will fill it in later	Θα το συμπληρώσω αργότερα
I can almost read the energy	Μπορώ σχεδόν να διαβάσω την ενέργεια
I think she needs some time to review her vacation	Νομίζω ότι χρειάζεται λίγο χρόνο για να αναθεωρήσει τις διακοπές της
All four crew members were killed	Και τα τέσσερα μέλη του πληρώματος σκοτώθηκαν
The legacy was not without incidents	Η κληρονομιά δεν ήταν χωρίς περιστατικά
I ran and hit him with a flying tackle	Έτρεξα και τον χτύπησα με ένα ιπτάμενο τάκλιν
They ask me this question a lot	Μου κάνουν πολύ αυτή την ερώτηση
I think it was blue or yellow	Νομίζω ότι ήταν μπλε ή κίτρινο
I did not know the answer	Δεν ήξερα την απάντηση
I should have carried it	Θα έπρεπε να την κουβαλήσω
I was an agent fighting crime	Ήμουν πράκτορας που πολεμούσα το έγκλημα
He was finally discharged after a serious leg injury	Τελικά πήρε εξιτήριο μετά από σοβαρό τραυματισμό στο πόδι
I wanted to be very tall	Ήθελα να είμαι πολύ ψηλά
I will also show their situation	Θα δείξω επίσης την κατάσταση αυτών
I was just looking forward to seeing you	Απλώς ανυπομονούσα να σε δω
It was an expression of my feelings of pride	Ήταν μια έκφραση των συναισθημάτων μου υπερηφάνειας
I should have gone back to the lake	Έπρεπε να είχα πάει πίσω στη λίμνη
I prefer to think and talk about other things	Προτιμώ να σκέφτομαι και να μιλάω για άλλα πράγματα
I did not realize that the queen felt this way about me	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι η βασίλισσα ένιωθε έτσι απέναντί ​​μου
I reached out to put my hand on his chest	Άπλωσα το χέρι μου για να βάλω το χέρι μου στο στήθος του
I have not bought a card in over a decade, guys	Δεν έχω αγοράσει κάρτα εδώ και πάνω από μια δεκαετία, παιδιά
I am still safe and sound	Είμαι ακόμα σώος και αβλαβής
I watched him out of the corner of my eye	Τον παρακολουθούσα με την άκρη του ματιού μου
I let you go in peace, my dear	Σε άφησα να φύγεις με ησυχία, αγαπημένη μου
A thin, flexible piece of metal	Ένα λεπτό, εύκαμπτο κομμάτι μετάλλου
I thought he had a great future	Νόμιζα ότι είχε μεγάλο μέλλον
I found them everywhere	Τα βρήκα παντού
I was not worried if he would find them again	Δεν ανησυχούσα μήπως τα ξαναβρεί
Many of them concerned me	Πολλά από αυτά αφορούσαν εμένα
A simple experiment will confirm this	Ένα απλό πείραμα θα το επιβεβαιώσει
I got the model without the auto power function	Πήρα το μοντέλο χωρίς τη λειτουργία αυτόματης τροφοδοσίας
I was right behind him a few seconds later	Ήμουν ακριβώς πίσω του λίγα δευτερόλεπτα αργότερα
I was out there with them	Ήμουν εκεί έξω, μαζί τους
I wish he was not there	Μακάρι να μην ήταν εκεί
I was able to object with some combination paper	Μπόρεσα να αντιταχθώ με κάποιο χαρτί συνδυασμού
I wonder if he is young	Αναρωτιέμαι αν είναι νέος
I see it rather differently	Το βλέπω μάλλον διαφορετικά
I really hope he is not in the bathroom	Ελπίζω πραγματικά να μην είναι στο μπάνιο
I just did not need it	Απλώς δεν το χρειαζόμουν
I tried to be fearless	Προσπάθησα να μείνω ατρόμητη
I did not think it would come so soon	Δεν πίστευα ότι θα ερχόταν τόσο σύντομα
A certain indifference to life	Μια ορισμένη αδιαφορία για τη ζωή
I did not understand that it was cut like that	Δεν κατάλαβα ότι κόπηκε έτσι
I was just a teenager	Ήμουν μόνο έφηβος
I do not have a voice box either	Ούτε εγώ έχω φωνητικό κουτί
They did not allow me any life, no warmth	Δεν μου επέτρεψαν καμία ζωή, καμία ζεστασιά
I had the feeling that the bath was not over	Είχα την αίσθηση ότι το μπάνιο δεν είχε τελειώσει
I could not see myself marrying anyone else	Δεν μπορούσα να δω τον εαυτό μου να παντρεύεται κάποιον άλλο
I had it all afternoon alone	Είχα όλο το απόγευμα μόνος μου
A constant reminder of a missed opportunity	Μια συνεχής υπενθύμιση μιας χαμένης ευκαιρίας
I hope you all succeed	Ελπίζω να τα καταφέρετε όλοι
I just became a citizen	Μόλις έγινα πολίτης
His organs and skin are very well preserved	Τα όργανα και το δέρμα του είναι πολύ καλά διατηρημένα
A growing problem with the growing population of the village	Ένα αυξανόμενο πρόβλημα με τον αυξανόμενο πληθυσμό του χωριού
I saw a bottle of poison in his garage	Είδα ένα μπουκάλι με δηλητήριο στο γκαράζ του
Something similar happened to the others	Κάτι αντίστοιχο συνέβη και με τους άλλους
I do not suggest the following fakes	Δεν προτείνω τα παρακάτω ψεύτικα
Several points have been made against this argument	Αρκετά σημεία έχουν τεθεί ενάντια σε αυτό το επιχείρημα
I lived a life of tradition and acceptance	Έζησα μια ζωή παράδοσης και αποδοχής
A shrill, stinging scream interrupted him	Μια τσιριχτή, τσιμπημένη κραυγή τον διέκοψε
I did not ask for your name	Δεν ρώτησα το όνομά σου
I can tell you that this happens everywhere	Μπορώ να σας πω ότι αυτό συμβαίνει παντού
I would also like to meet you	Θα ήθελα επίσης να γνωριστώ μαζί σας
I did not feel like a hero	Δεν ένιωθα ήρωας
I hate this drug	Μισώ αυτό το φάρμακο
I could not bear to lose another child	Δεν άντεχα να χάσω άλλο ένα παιδί
I know you're retiring right now	Ξέρω ότι αποσύρεσαι αυτή τη στιγμή
I did not intend to approach you secretly	Δεν είχα σκοπό να σε πλησιάσω κρυφά
I can not return just for one case	Δεν μπορώ να επιστρέψω μόνο για μία περίπτωση
I love the wallet he holds	Λατρεύω το πορτοφόλι που κρατάει
I found myself at once	Βρέθηκα μονομιάς
I was told it would ruin my career	Μου είπαν ότι θα κατέστρεφε την καριέρα μου
I assure you that this is your ego's fault	Σας διαβεβαιώνω ότι αυτό είναι λάθος του εγώ σας
But I have to be close	Πρέπει όμως να είμαι κοντά
I just met him today	Μόλις συναντήθηκα μαζί του σήμερα
I must hate this device	Πρέπει να μισώ αυτή τη συσκευή
I looked at him better	Τον κοίταξα καλύτερα
I said my name and promised that everything was fine	Είπα το όνομά μου και υποσχέθηκα ότι όλα ήταν εντάξει
I did not need a map to get there	Δεν χρειαζόμουν χάρτη για να φτάσω εκεί
I kept my eyes closed with his	Κράτησα τα μάτια μου κλειστά με τα δικά του
I had three students bring knives to my class	Έβαλα τρεις μαθητές να φέρουν μαχαίρια στην τάξη μου
I feel sweat beads on my forehead	Νιώθω χάντρες ιδρώτα στο μέτωπό μου
I happened to agree with him	Έτυχε να συμφωνήσω μαζί του
I had a pretty exciting fantasy life	Είχα μια αρκετά συναρπαστική φανταστική ζωή
I took a deep breath, smiling slightly	Πήρα μια βαθιά ανάσα, χαμογελώντας ελαφρά
I was in your head for several months	Ήμουν στο κεφάλι σου αρκετούς μήνες
I stared at her, waiting for her to continue	Την κοίταξα κατάματα περιμένοντας να συνεχίσει
I went into the gym	Πήγα μέσα στο γυμναστήριο
I looked so hard, my face hurt	Κοίταξα τόσο δυνατά, το πρόσωπό μου πονούσε
I was relieved to tell him that	Ένιωσα ανακούφιση που του το είπα αυτό
I was having a good time at school	Περνούσα καλά για το σχολείο
I can not imagine my own wedding	Δεν φαντάζομαι τον δικό μου γάμο
I had to stop the bleeding	Έπρεπε να σταματήσω την αιμορραγία
A bubble of laughter escaped her lips	Μια φούσκα γέλιου ξέφυγε από τα χείλη της
I did not lower my vigilance or change my attitude	Δεν χαμήλωσα την επιφυλακή μου ούτε άλλαξα στάση
I have to focus on my work now	Πρέπει να επικεντρωθώ στο έργο μου τώρα
I upload over ten thousand sites	Ανεβάζω πάνω από δέκα χιλιάδες ιστότοπους
I was dreaming of you	Σε ονειρευόμουν
I never had more fun	Ποτέ δεν διασκέδασα περισσότερο
I tried to keep my breathing slow and regular	Προσπάθησα να κρατήσω την αναπνοή μου αργή και τακτική
I will use short words to improve your understanding	Θα χρησιμοποιήσω μικρές λέξεις για να βελτιώσω την κατανόησή σας
Too bad he waited so long	Κρίμα που περίμενε τόσο πολύ
I was starting to get annoyed	Είχα αρχίσει να εκνευρίζομαι
I had no obligation to write a positive review	Δεν είχα καμία υποχρέωση να γράψω μια θετική κριτική
A conscious control is imperative	Ένας συνειδητός έλεγχος είναι επιβεβλημένος
I saw for a moment her thick thigh	Είδα για μια στιγμή τον χοντρό μηρό της
I wanted to kiss her badly	Ήθελα να τη φιλήσω άσχημα
The army could not make him leave	Ο στρατός δεν μπορούσε να τον κάνει να φύγει
I will meet you there later	Θα σε συναντήσω εκεί αργότερα
I wanted things to be simple	Ήθελα τα πράγματα να είναι απλά
I already knew what it meant	Ήξερα ήδη τι σήμαινε
I felt my arms and legs and my stomach	Ένιωσα τα χέρια και τα πόδια και το στομάχι μου
I wanted to look at it	Ήθελα να το κοιτάξω
I could let him have it without an audience	Θα μπορούσα να τον αφήσω να το έχει χωρίς κοινό
I have occasional bleeding with it	Έχω κατά καιρούς αιμορραγία με αυτό
My whole personality was affected	Επηρεάστηκε όλη μου η προσωπικότητα
I wanted it so much that I was in pain	Το ήθελα τόσο πολύ που πόνεσα
I got my tea in my bedroom	Πήρα το τσάι μου στην κρεβατοκάμαρά μου
No official reason was given	Δεν δόθηκε ποτέ επίσημος λόγος
I also do not get paid to write articles here	Επίσης δεν πληρώνομαι για να γράφω άρθρα εδώ
I never forget a voice	Δεν ξεχνώ ποτέ μια φωνή
I have to go with that	Πρέπει να πάω με αυτό
A morning flight would be fine	Μια πρωινή πτήση θα ήταν μια χαρά
I was drunk or fighting	Ήμουν μεθυσμένος ή τσακωνόμουν
I'm really sorry that I kept his relationship a secret	Λυπάμαι πραγματικά που κράτησα τη σχέση του μυστική
I enjoyed my career in customer service	Μου άρεσε η καριέρα μου στην εξυπηρέτηση πελατών
I can not wait any longer	Δεν μπορώ να περιμένω άλλο
I just had so many things on my mind	Απλώς είχα τόσα πολλά πράγματα στο κεφάλι μου
I was only an alternate	Ήμουν μόνο αναπληρωματικός
I was most afraid that my family would be hungry	Πιο πολύ φοβόμουν ότι οι δικοί μου θα πεινάσουν
I did not want them to fight over me	Δεν ήθελα να τσακωθούν για μένα
I have to live my life, not this one	Πρέπει να ζήσω τη ζωή μου, όχι αυτή
A narrow ray of the moon fell on his raised, dead face	Μια στενή αχτίδα φεγγαριού έπεσε στο ανασηκωμένο, νεκρό πρόσωπό του
I never see it mentioned	Δεν το βλέπω ποτέ να αναφέρεται
I can not afford to lose them	Δεν έχω την πολυτέλεια να τα χάσω
I hope you are waiting for me	Ελπίζω να με περιμένεις
I have to keep the team healthy	Πρέπει να κρατήσω την ομάδα υγιή
I am now a full time single mother	Τώρα είμαι ανύπαντρη μητέρα πλήρους απασχόλησης
I used the momentum to turn at the bus stop	Χρησιμοποίησα την ορμή για να στρίψω στη στάση του λεωφορείου
I stumbled on a young man and knocked him down	Σκόνταψα σε έναν νεαρό και τον γκρέμισα
I find them so majestic and mysterious	Τις βρίσκω τόσο μεγαλειώδεις και μυστηριώδεις
I was mainly trying to wake up	Κυρίως προσπαθούσα να ξυπνήσω
There is a police station in the city	Υπάρχει αστυνομικό τμήμα στην πόλη
He has a brother and a sister	Έχει έναν αδερφό και μια αδερφή
I looked at him with my jaw hanging	Τον κοίταξα με το σαγόνι μου κρεμασμένο
I asked her why she was so sad	Τη ρώτησα γιατί ήταν τόσο λυπημένη
I want to continue working as we used to	Θέλω να συνεχίσω να δουλεύω όπως δουλεύαμε
I was expecting someone like you	Περίμενα κάποιον σαν εσένα
I think they were so spoiled	Νομίζω ότι ήταν τόσο κακομαθημένοι
I have no idea who the artist was	Δεν έχω ιδέα ποιος ήταν ο καλλιτέχνης
A small creek flows nearby	Ένας μικρός κολπίσκος ρέει κοντά
I can move objects with my mind	Μπορώ να μετακινήσω αντικείμενα με το μυαλό μου
I felt a downhill as the ground sank	Ένιωσα μια κατηφόρα καθώς το έδαφος βυθιζόταν
I always order last in our team	Πάντα παραγγέλνω τελευταίος στην ομάδα μας
I shake my hand to get his attention	Κουνώ με το χέρι μου για να τραβήξω την προσοχή του
I felt a blow to my shoulder	Ένιωσα ένα χτύπημα στον ώμο μου
I did not expect him to use pure, brutal force	Δεν περίμενα να χρησιμοποιήσει καθαρή, ωμή βία
A big proposal has come out against you	Μια μεγάλη πρόταση έχει βγει εναντίον σου
A few seconds later, she saw him clearly	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, τον είδε καθαρά
A wave of unexpected longing struck him hard	Ένα κύμα απρόσμενης λαχτάρας τον χτύπησε δυνατά
Suddenly I notice a floating clock that did not exist before	Ξαφνικά παρατηρώ ένα αιωρούμενο ρολόι που δεν υπήρχε πριν
I had not seen him since high school	Δεν τον είχα δει από το Λύκειο
I will be silent and just close my mouth	Θα είμαι σιωπηλός και απλά θα κλείσω το στόμα μου
I have the ability to perceive events in the future	Έχω την ικανότητα να αντιλαμβάνομαι τα γεγονότα στο μέλλον
I am the soul that dwells in my body	Είμαι η ψυχή που κατοικεί στο σώμα μου
I have not paid much attention	Δεν έχω δώσει ιδιαίτερη σημασία
Grow them a little	Μεγαλώστε τα λίγο
I'm telling the truth	Λέω την αλήθεια
I always check the place for curses	Ελέγχω πάντα το μέρος για κατάρες
A person should always buy a diamond or any other ring	Ένα άτομο πρέπει πάντα να αγοράζει διαμάντι ή οποιοδήποτε άλλο δαχτυλίδι
I should have recognized him everywhere	Έπρεπε να τον είχα αναγνωρίσει οπουδήποτε
I tried to thank you	Προσπάθησα να σε ευχαριστήσω
I found her in the parking lot	Την βρήκα στο πάρκινγκ
I never saw him, only his truck	Δεν τον είδα ποτέ, μόνο το φορτηγό του
I keep using it, it keeps slipping into my story	Συνεχίζω να το χρησιμοποιώ, συνεχίζει να διολισθαίνει στην ιστορία μου
I can see flames in his eyes	Μπορώ να δω φλόγες στα μάτια του
A blanket has been placed on a stone platform	Σε μια πέτρινη πλατφόρμα έχει τοποθετηθεί μια κουβέρτα
I was thinking last night	Σκεφτόμουν το χθες βράδυ
I was always like that, even as a child	Πάντα έτσι ήμουν, ακόμα και ως παιδί
I pretended not to notice and chased her anyway	Έκανα ότι δεν το πρόσεξα και την κυνήγησα ούτως ή άλλως
I spent every night in his apartment	Έχω περάσει κάθε βράδυ στο διαμέρισμά του
A very small, white feather	Ένα πολύ μικρό, λευκό φτερό
I understand your indignation	Καταλαβαίνω την αγανάκτησή σου
I did not even bother to leave a message this time	Δεν μπήκα καν στον κόπο να αφήσω μήνυμα αυτή τη φορά
A very wise man once told me	Μου είπε κάποτε ένας πολύ σοφός άνθρωπος
I tried it again last night	Το ξαναδοκίμασα χθες το βράδυ
Each character has their own unique skill trees	Κάθε χαρακτήρας έχει τα δικά του μοναδικά δέντρα δεξιοτήτων
I did not like the look of it	Δεν μου άρεσε η εμφάνιση αυτού
I wrapped my arms around his neck, pulling him closer	Τύλιξα τα χέρια μου γύρω από το λαιμό του, τραβώντας τον πιο κοντά
I had to give it up	Έπρεπε να το παρατήσω
I enjoy the spectacle you do back home	Απολαμβάνω το θέαμα που κάνεις πίσω στο σπίτι
This is a call for international help	Αυτή είναι μια έκκληση για διεθνή βοήθεια
I feel like someone from another planet	Νιώθω σαν κάποιος από άλλο πλανήτη
I will never stop helping until you are satisfied	Δεν θα σταματήσω ποτέ να βοηθάω μέχρι να είστε ικανοποιημένοι
I received her message a little later	Έλαβα το μήνυμά της λίγο αργότερα
I got up and just went home	Σηκώθηκα και μόλις πήγα σπίτι
He remained worried about his lack of work	Παρέμεινε ανήσυχος για την έλλειψη εργασίας του
I checked the lock on the cage door again	Έλεγξα ξανά την κλειδαριά στην πόρτα του κλουβιού
I think they will do it, just to be different	Πιστεύω ότι θα το κάνουν, απλώς για να είναι διαφορετικοί
I turned to see what was going to happen	Γύρισα να δω τι επρόκειτο να συμβεί
I guess we were not so similar, but still	Υποθέτω ότι δεν ήμασταν τόσο όμοιοι, αλλά ακόμα
I was one until a few years ago	Ήμουν ένα μέχρι πριν από λίγα χρόνια
A few weeks ago, this information came	Πριν από μερικές εβδομάδες, ήρθαν αυτές οι πληροφορίες
I did not think about it until the end	Δεν το σκέφτηκα μέχρι το τέλος
I happen to have the floor right now	Τυχαίνει να έχω τον λόγο αυτή τη στιγμή
I felt red with shame	Ένιωσα κατακόκκινη από ντροπή
I thought you were safe	Νόμιζα ότι ήσουν ασφαλής
I knew him well	Τον γνώρισα καλά
No contact was made	Δεν έγινε καμία επαφή
I did not want another loose trick in my life	Δεν ήθελα άλλο χαλαρό κόλπο στη ζωή μου
A boy who loved lifting	Ένα αγόρι που αγαπούσε την ανύψωση
Paul passed gay rights laws three years ago	Ο Paul είχε περάσει νόμους για τα δικαιώματα των ομοφυλοφίλων τρία χρόνια πριν
I cleared my throat, thinking of some excuse	Καθάρισα το λαιμό μου, σκεφτόμενος κάποια δικαιολογία
I think it has to do with ethics	Πιστεύω ότι έχει να κάνει με την ηθική
I was extremely confused	Ήμουν εξαιρετικά μπερδεμένος
I woke up to his cries	Ξύπνησα από τα κλάματα του
I go back and see my bag	Επιστρέφω και βλέπω τον σάκο μου
I work in the service sector and I was impressed	Εργάζομαι στον τομέα των υπηρεσιών και με εντυπωσίασαν
I have enough family	Έχω αρκετή οικογένεια
I gasped, trembling, trying to push myself into her palm	Λαχανίστηκα, τρέμοντας, προσπαθώντας να σπρώξω τον εαυτό μου στην παλάμη της
I did this to him	Του το έχω κάνει αυτό
He left no note	Δεν άφησε σημείωμα
I just want a second, just a second	Θέλω μόνο ένα δευτερόλεπτο, μόνο ένα δευτερόλεπτο
I decided to balance the chances a bit	Αποφάσισα να εξισορροπήσω λίγο τις πιθανότητες
I can feel the cold from the night approaching	Μπορώ να νιώσω την ψύχρα από το βράδυ να πλησιάζει
I saw the small rise that was our destination	Έβλεπα τη μικρή άνοδο που ήταν ο προορισμός μας
A meeting took place	Έγινε συνάντηση
I barely had time to shower and change	Μετά βίας είχα χρόνο να κάνω ντους και να αλλάξω
I knew exactly what was going to happen	Ήξερα ακριβώς τι επρόκειτο να συμβεί
I stay down and keep my distance, just in case	Μένω κάτω και κρατάω αποστάσεις, για παν ενδεχόμενο
I had to make sure you were safe	Έπρεπε να βεβαιωθώ ότι είσαι ασφαλής
I would never hide from you	Δεν θα σου κρυβόμουν ποτέ
I'm going to find an entrance into the chaos	Πάω να βρω είσοδο μέσα στο χάος
I think you will find it useful	Νομίζω ότι θα σας φανεί χρήσιμο
I was dealing with people who knew better	Είχα να κάνω με ανθρώπους που ήξεραν καλύτερα
I want to burn for you	Θέλω να καώ για σένα
I could only look at my family	Μπορούσα μόνο να κοιτάξω την οικογένειά μου
I woke up after two minutes	Ξύπνησα μετά από δύο λεπτά
I missed my job as a teacher	Μου έλειψε η δουλειά μου ως δάσκαλος
I avoided looking him in the eyes	Απέφευγα να τον κοιτάξω στα μάτια
I wish he was here now	Μακάρι να ήταν εδώ τώρα
I came here six years ago	Ήρθα εδώ πριν από έξι χρόνια
I saw like, five or six	Είδα σαν, πέντε ή έξι
I had heard enough	Είχα ακούσει αρκετά
I could really use you on the Economic Development Committee	Θα μπορούσα πραγματικά να σας χρησιμοποιήσω στην επιτροπή οικονομικής ανάπτυξης
I look forward to getting it	Ανυπομονώ να το πάρω
I could give you a job	Θα μπορούσα να σου δώσω δουλειά
I could not let them do that	Δεν μπορούσα να τους αφήσω να το κάνουν αυτό
I never told her the whole story	Δεν της είπα ποτέ ολόκληρη την ιστορία
I look away from her	Κοιτάζω μακριά της
I will be fine, you will see	Θα είμαι καλά, θα δεις
I slipped both times	Γλίστρησα και τις δύο φορές
I nodded to her too	Της έγνεψα και εγώ
A very good question here	Μια πολύ καλή ερώτηση εδώ
I need you next to me	Σε χρειάζομαι δίπλα μου
A couple wanted to punch us in the face	Ένα ζευγάρι ήθελε να μας χτυπήσει με μπουνιά στο πρόσωπο
I liked every minute more and more	Κάθε λεπτό μου άρεσε όλο και περισσότερο
I could not change the past	Δεν μπορούσα να αλλάξω το παρελθόν
I think that in time everything will disappear	Νομίζω ότι με τον καιρό θα σβήσουν όλα
I pressed my hand to my chest, unable to breathe	Έσφιξα το χέρι μου στο στήθος μου, χωρίς να μπορώ να αναπνεύσω
I did not even want to think about him	Δεν ήθελα καν να τον σκέφτομαι
Here I feel uncomfortable	Εδώ νιώθω σε άβολη θέση
I know without backing down	Ξέρω χωρίς να κάνω πίσω
I think you understand that	Νομίζω ότι το καταλαβαίνεις αυτό
I stayed strong until we finished breakfast	Έμεινα δυνατός μέχρι να τελειώσουμε το πρωινό
I could almost hear the laughter within the walls themselves	Μπορούσα σχεδόν να ακούσω το γέλιο μέσα στους ίδιους τους τοίχους
They spoke well to her	Της μιλούσαν καλά
I stayed in the kitchen with her a little longer	Έμεινα στην κουζίνα μαζί της λίγο ακόμα
Really great celebration	Πραγματικά μεγάλη γιορτή
I would not really exist	Δεν θα υπήρχα πραγματικά
I felt lost and alone	Ένιωθα χαμένος και μόνος
I believe that one day we will make a world like this	Πιστεύω ότι κάποτε θα φτιάξουμε έναν κόσμο σαν αυτόν
A quick slice through the knot dissolved the weave	Μια γρήγορη φέτα μέσα από τον κόμπο διέλυσε την ύφανση
I also think people remember	Νομίζω επίσης ότι ο κόσμος θυμάται
I came out of that corner in second place	Βγήκα από εκείνη τη γωνία στη δεύτερη θέση
I have to get this out	Πρέπει να το βγάλω αυτό
I have to have an element that is different	Πρέπει να έχω ένα στοιχείο που να είναι διαφορετικό
I love you with all my heart	σε αγαπώ με όλη μου την καρδιά
I respectfully disagree	Με σεβασμό διαφωνώ
I just want things to go well	Απλώς θέλω, χρειάζεται, τα πράγματα να πάνε καλά
I hoped he didn't have anyone else with him	Ήλπιζα να μην είχε κάποιον άλλο μαζί του
A man with a lot of money	Ένας άνθρωπος με πολλά λεφτά
I just decided to leave	Μόλις αποφάσισα να φύγω
I'm already busy	Είμαι ήδη απασχολημένος
I tried to breathe, but it was not easy	Προσπάθησα να αναπνεύσω, αλλά δεν ήταν εύκολο
I'm sure you will return as an adult	Είμαι σίγουρος ότι θα επιστρέψεις ως ενήλικας
I want you to take me home with you	Θέλω να με πάρεις σπίτι μαζί σου
I have to feel it for what it is	Πρέπει να το νιώσω γι' αυτό που είναι
A really wonderful lady	Μια πραγματικά υπέροχη κυρία
I'm obviously a handful	Είμαι προφανώς μια χούφτα
And so we tried to keep it here	Και έτσι προσπαθήσαμε να το διατηρήσουμε εδώ
I mean completely wrong	Εννοώ εντελώς λάθος
I can not trust any of them in this matter	Δεν μπορώ να εμπιστευτώ κανέναν από αυτούς σε αυτό το θέμα
I wanted to keep it for after our walk	Ήθελα να το κρατήσω για μετά τη βόλτα μας
I was just talking to her	Απλώς της μιλούσα
I did not dare to tell her names or details	Δεν τόλμησα να της πω ονόματα ή στοιχεία
A perfect square, as he thought	Ένα τέλειο τετράγωνο, όπως νόμιζε
A quick search of the room revealed nothing	Μια γρήγορη έρευνα στο δωμάτιο δεν αποκάλυψε τίποτα
I take my whole family there!	Παίρνω όλη μου την οικογένεια εκεί!
I get out of the spirit quickly	Βγάζω γρήγορα από το πνεύμα
I was grateful that my healing ability had undone the damage	Ήμουν ευγνώμων που η θεραπευτική μου ικανότητα είχε αναιρέσει τη ζημιά
I could see everything happening in the mirror	Μπορούσα να τα δω όλα να συμβαίνουν στον καθρέφτη
A princess who has nothing to hide is confident	Μια πριγκίπισσα που δεν έχει τίποτα να κρύψει έχει αυτοπεποίθηση
I hate going to busy shops	Μισώ να πηγαίνω σε πολυσύχναστα μαγαζιά
I will take care of them too	Θα τους προσέχω και εγώ
A week later, he lost his first job	Μια εβδομάδα μετά από αυτό, έχασε την πρώτη του υπηρεσία
I came to feed the souls of men real meat	Ήρθα να ταΐσω τις ψυχές των ανδρών αληθινό κρέας
I have documents that show it	Έχω έγγραφα που το δείχνουν
A bubble of desire had formed very quickly	Μια φούσκα επιθυμίας είχε δημιουργηθεί πολύ γρήγορα
I will take them with them	Θα τα πάρω μαζί τους
I know, you did not get the car	Ξέρω, δεν πήρες το αυτοκίνητο
I did not want to, but he needed me	Δεν ήθελα, αλλά με χρειαζόταν
I got all kinds of weird thoughts in my head	Πήρα κάθε λογής περίεργες σκέψεις στο κεφάλι μου
I could not face anyone yet	Δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω κανέναν ακόμα
I have very little, if any, to lose	Έχω πολύ λίγα, αν όχι καθόλου, να χάσω
No screen presence	Καθόλου παρουσία οθόνης
I had no idea he was rich	Δεν είχα ιδέα ότι ήταν πλούσιος
I did not even have the opportunity to fight	Δεν είχα καν την ευκαιρία να τσακωθώ
I still wanted her to be my wife	Ήθελα ακόμα να γίνει γυναίκα μου
I had to recognize her	Είχα αναγκαστεί να την αναγνωρίσω
I got out and ran to my car	Βγήκα και έτρεξα προς το αυτοκίνητό μου
I did not have the full picture	Δεν είχα την πλήρη εικόνα
I created this post to shine	Δημιούργησα αυτήν την ανάρτηση για να λάμψω
They were successful in this endeavor	Είχαν επιτυχία σε αυτή την προσπάθεια
I was always told not to sing in public	Πάντα μου έλεγαν να μην τραγουδάω δημόσια
I have to take responsibility for my actions	Πρέπει να αναλάβω την ευθύνη των πράξεών μου
I prayed that the policeman who answered did not know me	Προσευχήθηκα ότι ο αστυνομικός που απάντησε δεν με ήξερε
I want to thank you for this great job	Θέλω να ευχαριστήσω για αυτή τη σπουδαία δουλειά
I want to have fun, simple and simple	Θέλω να διασκεδάζω, απλό και απλό
I will always do it, no matter what happens	Πάντα θα το κάνω, ό,τι κι αν συμβεί
I gave you my oath to help you find the spell	Σου έδωσα τον όρκο μου να βοηθήσω να βρεις το ξόρκι
I marked the spot on my head	Σημάδεψα το σημείο στο κεφάλι μου
I was not interested in researching	Δεν με ενδιέφερε να ερευνήσω
I just went there to threaten him	Απλώς πήγα εκεί για να τον απειλήσω
I pull my collar up and my hat down	Τραβάω το γιακά μου προς τα πάνω και το καπέλο μου προς τα κάτω
I was very optimistic	Ήμουν πολύ αισιόδοξος
I closed them for fear of breaking them again	Τα έκλεισα από φόβο μην ξανασπάσουν
I should do the same, he thought	Θα έπρεπε να κάνω το ίδιο, σκέφτηκε
You have to choose one	Πρέπει να διαλέξεις ένα
I can not create a community about the subject anymore after that	Δεν μπορώ να δημιουργήσω κοινότητα σχετικά με το υποκείμενο άλλο μετά από αυτό
I was completely free	Ήμουν απολύτως ελεύθερος
I did not want to do this thing to you	Δεν ήθελα να σου κάνω αυτό το πράγμα
A blue sky filled the image	Ένας γαλάζιος ουρανός γέμισε την εικόνα
I realized this at lunch time and I was in despair	Το συνειδητοποίησα την ώρα του μεσημεριανού γεύματος και ήμουν σε απόγνωση
A real joy to meet you	Πραγματική χαρά που σε γνώρισα
A hand on my shoulder	Ένα χέρι στον ώμο μου
I thought you would be interested	Νόμιζα ότι θα σε ενδιέφερε
I told you not to pursue it	Σου είπα να μην το επιδιώξεις
An ugly crack came in response to my satisfaction	Μια άσχημη ρωγμή ήρθε ως απάντηση στην ικανοποίησή μου
I was just trying to protect you	Προσπαθούσα μόνο να σε προστατέψω
I wish you a wonderful weekend	Εύχομαι να περάσατε ένα υπέροχο Σαββατοκύριακο
I did not look at the displayed number	Δεν κοίταξα τον εμφανιζόμενο αριθμό
I know what needs to be done	Ξέρω τι πρέπει να γίνει
I know exactly what you mean	Ξέρω ακριβώς τι εννοείς
I throw myself out of the middle	Πετάω τον εαυτό μου από τη μέση
I can not believe that they both rejected me	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι και οι δύο με απέρριψαν
I did not see my dad very often after that	Δεν έβλεπα τον μπαμπά μου πολύ συχνά μετά από αυτό
I really wanted to contact you	Ήθελα πραγματικά να επικοινωνήσω μαζί σου
The impact seems to have been very limited	Ο αντίκτυπος φαίνεται να ήταν πολύ περιορισμένος
A support structure is formed	Σχηματίζεται μια δομή στήριξης
It was a terrible political regime	Ήταν ένα τρομερό πολιτικό καθεστώς
A triumphant smile spread across her face	Ένα θριαμβευτικό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό της
I can only contact you once	Μπορώ να επικοινωνήσω μαζί σας μόνο μία φορά
I just thank her for finding my package	Απλώς την ευχαριστώ που βρήκε το πακέτο μου
I have never been rejected before	Δεν με έχουν απορρίψει ποτέ πριν
I pulled back and looked at her	Τραβήχτηκα πίσω και την κοίταξα
I checked my pockets to see if there was anything left	Έλεγξα τις τσέπες μου για να δω αν είχε μείνει τίποτα
I just need to change some settings	Απλώς πρέπει να αλλάξω κάποιες ρυθμίσεις
I hesitated, staring	Δίστασα, κοιτώντας επίμονα
I called the officer in charge	Τηλεφώνησα στον υπεύθυνο αξιωματικό
I provided all the documents from my account manager	Παρείχα όλα τα έγγραφα από τον διαχειριστή του λογαριασμού μου
I'm leaving the room now	Φεύγω από το δωμάτιο τώρα
I follow him back to the party	Ακολουθώ πίσω του στο πάρτι
I just thought to ask	Απλώς σκέφτηκα να ρωτήσω
I stopped editing and went to lie on my bed	Σταμάτησα το μοντάζ και πήγα να ξαπλώσω στο κρεβάτι μου
I thought there would be places	Νόμιζα ότι θα υπήρχαν θέσεις
I did not even have much time to think about it	Δεν είχα καν πολύ χρόνο να το σκεφτώ
I could not imagine living anywhere else	Δεν μπορούσα να φανταστώ να ζω πουθενά αλλού
I can try to help them	Μπορώ να προσπαθήσω να τους βοηθήσω
I stopped weighing myself	Σταμάτησα να ζυγίζομαι
A glamorous, handsome man	Ένας λαμπερός, όμορφος άντρας
I talked to the preacher about it	Μίλησα με τον ιεροκήρυκα για αυτό
I take a step or two back	Κάνω πίσω ένα ή δύο βήματα
I liked the freshness of the translation	Μου άρεσε η φρεσκάδα της μετάφρασης
I wanted to get an answer today	Ήθελα να πάρω μια απάντηση σήμερα
I knew who was behind me	Ήξερα ποιος ήταν πίσω μου
I will never forget your kindness and understanding	Δεν θα ξεχάσω ποτέ την καλοσύνη και την κατανόησή σας
Both leaders were surveyed for surrender	Και οι δύο ηγέτες υποβλήθηκαν σε έρευνες για την παράδοση
They lived there for the next thirty years	Έζησαν εκεί τα επόμενα τριάντα χρόνια
I am waiting to see if something else will come out	Περιμένω να δω αν θα βγει κάτι άλλο
I did not feel very well in the flesh either	Δεν ένιωθα πολύ καλά ούτε στο τμήμα σάρκας
I wanted to be everything to her	Ήθελα να είμαι τα πάντα για εκείνη
I look him in the eyes	Τον κοιτάζω στα μάτια
I did not understand anything	Δεν κατάλαβα τίποτα
I have fixed it	Το έχω διορθώσει
I appreciate that	Το εκτιμώ αυτό
I like reading about history	Μου αρέσει να διαβάζω για την ιστορία
I met our lieutenant	Συνάντησα τον υπολοχαγό μας
I did not know where else to get her body	Δεν ήξερα πού αλλού να πάρω το σώμα της
I had to go to public high school	Θα έπρεπε να πάω στο δημόσιο λύκειο
I am a very nice and sexy girl	Είμαι ένα πολύ ωραίο και σέξι κορίτσι
I did not want to create more problems for myself	Δεν ήθελα να δημιουργήσω περισσότερα προβλήματα στον εαυτό μου
I wondered why he was being punished for being attacked	Αναρωτήθηκα γιατί τιμωρούνταν επειδή του επιτέθηκαν
I really wish it were	Εύχομαι πραγματικά να ήταν
I believe that the city authorities should be informed	Πιστεύω ότι πρέπει να ενημερωθούν οι αρμόδιοι της πόλης
I have many blocks on the computer	Έχω πολλά μπλοκ στον υπολογιστή
I think we have the opportunity to do something good	Νομίζω ότι έχουμε την ευκαιρία να κάνουμε κάτι καλό
I lay there with her, not even an hour ago	Ξάπλωσα εκεί μαζί της, ούτε μια ώρα πριν
I just felt uncomfortable going on a first date	Απλά ένιωθα άβολα με το να πάω πρώτο ραντεβού
I can not completely agree with that	Δεν μπορώ να συμφωνήσω απόλυτα με αυτό
I rolled up my sleeve	Σήκωσα το μανίκι μου
I need a bath though	Χρειάζομαι ένα μπάνιο όμως
I really could not stop eating	Πραγματικά δεν μπορούσα να σταματήσω να τρώω
I did not feel safe there	Δεν ένιωθα ασφαλής εκεί
A family has three children	Μια οικογένεια έχει τρία παιδιά
I would like to eat more souls	Θα ήθελα να φάω περισσότερες ψυχές
I brought her to this world	Την έφερα σε αυτόν τον κόσμο
I only go out here when a baby is born	Βγαίνω εδώ μόνο όταν γεννιέται ένα μωρό
Unfortunately I was not blessed with any of these gifts	Δυστυχώς δεν ευλογήθηκα με κανένα από αυτά τα δώρα
I tried everything from the above	Δοκίμασα τα πάντα από τα παραπάνω
I gently pulled him towards me and we kissed gently	Τον τράβηξα απαλά προς το μέρος μου και φιληθήκαμε απαλά
I just have to leave	Απλά πρέπει να φύγω
I would question it myself, in my heart	Θα το αμφισβητούσα ο ίδιος, μέσα στην καρδιά μου
I look back at my phone	Κοιτάζω πίσω στο τηλέφωνό μου
I did not remember seeing it before	Δεν θυμόμουν να το είχα ξαναδεί
Such views have not been made worldwide	Τέτοιες απόψεις δεν έχουν γίνει παγκοσμίως
It was a great choice	Ήταν μια εξαιρετική επιλογή
I was afraid to go there	Φοβόμουν να πάω εκεί
I have to take care of my friends	Πρέπει να προσέχω τους φίλους μου
I did not feel pain from my wounds	Δεν ένιωσα πόνο από τις πληγές μου
I had no idea things were so bad	Δεν είχα ιδέα ότι τα πράγματα ήταν τόσο άσχημα
I have a university degree	Έχω πτυχία πανεπιστημίου
I remember that meal as my first breakfast in years	Θυμάμαι εκείνο το γεύμα ως το πρώτο μου πρωινό εδώ και χρόνια
I love other nations because of what they are	Αγαπώ τα άλλα έθνη εξαιτίας αυτού που είναι
I had a horrible thought	Με έπιασε μια φρικτή σκέψη
I was preparing to pass him by force	Ετοιμαζόμουν να τον προσπεράσω με δύναμη
I sent it to the store for some ice	Έστειλα στο κατάστημα για λίγο πάγο
I could not see where the toys were	Δεν μπορούσα να δω πού ήταν τα παιχνίδια
It was not long before another pop came	Δεν άργησε να έρθει μια άλλη ποπ
I mean the other for the other	Εννοώ το άλλο για το άλλο
I lay down in the center of the bed	Ξάπλωσα στο κέντρο του κρεβατιού
I even tried a wish at the well	Δοκίμασα ακόμη και μια ευχή στο πηγάδι
I have one like this	Έχω ένα σαν κι αυτόν
I really did not want to be alone	Δεν ήθελα πραγματικά να είμαι μόνος
A fraction of a second later a famous actor appears	Ένα κλάσμα του δευτερολέπτου αργότερα εμφανίζεται ένας διάσημος ηθοποιός
I put the cane in the corner again	Ξαναβάζω το μπαστούνι στη γωνία
A woman knows everything about her children	Μια γυναίκα ξέρει τα πάντα για τα παιδιά της
I read the instructions	Διάβασα τις οδηγίες
A smile crossed her face	Ένα χαμόγελο πέρασε στο πρόσωπό της
I could not imagine what my face must have been like	Δεν μπορούσα να φανταστώ πώς πρέπει να ήταν το πρόσωπό μου
I started teaching guitar	Άρχισα να διδάσκω κιθάρα
I noticed that she looked shocked	Παρατήρησα ότι φαινόταν σοκαρισμένη
I want to raise my child, regardless	Θέλω να μεγαλώσω το παιδί μου, άσχετα
I share some of the photos in this diary	Μοιράζομαι μερικές από τις φωτογραφίες αυτού του ημερολογίου
I'm a good listener	Είμαι καλός ακροατής
I dived into the water	βούτηξα στο νερό
I want to address everyone	Θέλω να απευθυνθώ σε όλους
I got off the bus to greet them	Βγήκα από το λεωφορείο για να τους χαιρετήσω
I just could not keep up	Απλώς δεν μπορούσα να κρατήσω το ρυθμό μου
A quiet place at night with a beautiful moon	Ένας ήσυχος χώρος το βράδυ με ένα όμορφο φεγγάρι
I can not hold back the laughter	Δεν μπορώ να συγκρατήσω τα γέλια
I was making this last part	Έφτιαχνα αυτό το τελευταίο μέρος
A dog can kill a cat	Ένας σκύλος μπορεί να σκοτώσει μια γάτα
I had to be active to face the madness	Έπρεπε να είμαι ενεργός για να αντιμετωπίσω την τρέλα
I took his hand in mine	Πήρα το χέρι του στο δικό μου
I could feel his suspicion	Μπορούσα να νιώσω την υποψία του
I can treat him with that	Μπορώ να του συμπεριφέρομαι με αυτό
I remember coming to the ground	Θυμάμαι ότι έρχομαι στο έδαφος
I really like it here	Μου αρέσει πολύ εδώ
I used to be one of them	Κάποτε ήμουν ένας από αυτούς
I want a wife, children and a house	Θέλω γυναίκα, παιδιά και σπίτι
I can say that he suffered the same shock as me	Μπορώ να πω ότι έπαθε το ίδιο σοκ με εμένα
I'm like being a graduate	Είμαι πώς να είμαι ο απόφοιτος
I stood before the courage of her kiss faded	Στάθηκα πριν ξεθωριάσει το θάρρος του φιλιού της
I go down slowly to the lunch room	Κατεβαίνω αργά προς το μεσημεριανό δωμάτιο
I hope you enjoy it	Ελπίζω να το απολαύσετε
I continued to shoot despite my injury	Συνέχισα να πυροβολώ παρά το τραύμα μου
Have a good party, that is	Καλό πάρτι, δηλαδή
I will not reply to anyone without one on their profile	Δεν θα απαντήσω σε κανέναν χωρίς ένα στο προφίλ του
I have for some time	Έχω εδώ και λίγο καιρό
I never allowed anything more than friendship with them	Ποτέ δεν επέτρεψα κάτι περισσότερο από τη φιλία μαζί τους
A cradle on the island	Ένα λίκνο στο νησί
The mission ended when funding ended	Η αποστολή τελείωσε όταν τελείωσε η χρηματοδότηση
I knew how this kind of adaptation worked	Ήξερα πώς λειτουργούσε αυτό το είδος προσαρμογής
A little further on	Λίγο πιο πέρα ​​το άλλο
I was more of a parent than she was	Ήμουν περισσότερο γονιός παρά εκείνη
I had questions ready and I felt ready	Είχα έτοιμες ερωτήσεις και ένιωθα έτοιμος
There are only two exceptions	Υπάρχουν μόνο δύο εξαιρέσεις
I found this to be easy	Βρήκα ότι αυτό αποδείχθηκε εύκολο
I need some time alone	Χρειάζομαι λίγο χρόνο μόνος
I took my water and went back to the room	Πήρα το νερό μου και γύρισα στο δωμάτιο
I do things sometimes that upset teachers	Κάνω πράγματα μερικές φορές που αναστατώνουν τους δασκάλους
I wondered if he had another offer	Αναρωτήθηκα αν είχε άλλη προσφορά
I just bought a copy	Τώρα αγόρασα ένα αντίγραφο
I wanted more darkness at night	Ήθελα περισσότερο σκοτάδι τη νύχτα
I stopped and looked at the top of a newspaper	Σταμάτησα και κοίταξα το πάνω μέρος μιας εφημερίδας
He had it in his bag	Το είχε στην τσάντα
A plan will be necessary if it is important	Ένα σχέδιο θα είναι απαραίτητο εάν είναι σημαντικό
I had such a color	Είχα ένα τέτοιο χρώμα
I felt sick and betrayed	Ένιωσα άρρωστος και προδομένος
I promised to protect those who were with me	Υποσχέθηκα να προστατεύσω όσους ήταν μαζί μου
I last did it about two hundred and fifty years ago	Το έκανα για τελευταία φορά πριν από διακόσια πενήντα χρόνια περίπου
I have the same conversation with her over and over again	Έχω την ίδια συζήτηση μαζί της ξανά και ξανά
I was not sure why my feet had gone there	Δεν ήμουν σίγουρος γιατί με είχαν πάει εκεί τα πόδια μου
I could see tears flowing from his eyes	Έβλεπα δάκρυα να κυλούν από τα μάτια του
Sad narrative, but wonderful	Θλιβερή αφήγηση, αλλά υπέροχη
Maybe I can help you with that	Ίσως μπορέσω να σε βοηθήσω σε αυτό
I can see the whole city from the window	Μπορώ να δω ολόκληρη την πόλη από το παράθυρο
I had to swim on the first day of my term	Έπρεπε να κολυμπήσω την πρώτη μέρα της θητείας
A scream made him turn	Μια κραυγή τον έκανε να γυρίσει
I had the feeling that things were getting better	Είχα την αίσθηση ότι τα πράγματα βελτιώνονταν
I wonder how she became so smart	Αναρωτιέμαι πώς έγινε τόσο έξυπνη
I did not want to lose anything	Δεν ήθελα να χάσω τίποτα
I want this warning to be passed on to the empire	Θέλω αυτή η προειδοποίηση να περάσει στην αυτοκρατορία
I really did not understand what was happening to me	Πραγματικά δεν καταλάβαινα τι μου συνέβαινε
I wanted to love my father, by any name	Ήθελα να αγαπήσω τον πατέρα μου, με οποιοδήποτε όνομα
I had a little hope that it would be different	Είχα μια μικρή ελπίδα ότι θα ήταν διαφορετικά
I like men too, but it's something for a woman	Μου αρέσουν και οι άντρες, αλλά είναι κάτι για μια γυναίκα
I keep my attention on her brother	Κρατάω την προσοχή μου στον αδερφό της
I really did not want to be here anymore	Πραγματικά δεν ήθελα να είμαι πια εδώ
I walk past him and the sunlight burns my eyes	Περπατάω προσπερνώντας τον και το φως του ήλιου μου καίει τα μάτια
A spiritual bond is created	Δημιουργείται ένας πνευματικός δεσμός
I gained five pounds last month	Πήρα πέντε κιλά τον περασμένο μήνα
I did not intend to touch	Δεν είχα σκοπό να αγγίξω
I should have been locked in the bathroom or something	Θα έπρεπε να είχα κλειδωθεί στο μπάνιο ή κάτι τέτοιο
I hoped it wasn't her phone number	Ήλπιζα να μην ήταν ο αριθμός τηλεφώνου της
I went for a second finger and then a third	Πήγα για δεύτερο δάχτυλο και μετά τρίτο
A minute later comes their food	Ένα λεπτό αργότερα έρχεται το φαγητό τους
One year from one wonderful creative card after another	Ένας χρόνος από τη μία υπέροχη δημιουργική κάρτα μετά την άλλη
I hope he was not alive when they were alive	Ελπίζω να μην ήταν ζωντανός όταν ζούσαν
I have included for download	Έχω συμπεριλάβει για λήψη
I will understand something	Κάτι θα καταλάβω
A set of stairs on one side led to the upper floor	Ένα σύνολο σκαλοπατιών από τη μία πλευρά οδηγούσαν στον επάνω όροφο
I did not understand that this would upset you so much	Δεν κατάλαβα ότι αυτό θα σε στεναχώρησε τόσο πολύ
I just did not know what to do	Απλώς δεν ήξερα τι να το κάνω
I am neither dumb nor deaf	Δεν είμαι ούτε βουβός ούτε κουφός
I will also consume plenty of hard drink	Θα καταναλώνω επίσης άφθονη ποσότητα σκληρού ποτού
I was not sure how they calculated the time	Δεν ήμουν σίγουρος πώς υπολόγισαν τον χρόνο
I counted seven people who worked there	Μέτρησα επτά άτομα που δούλευαν εκεί
But I knew the fire would not last long	Ήξερα όμως ότι η φωτιά δεν θα κρατούσε πολύ
A similar wound appeared on his right shoulder	Μια παρόμοια πληγή εμφανίστηκε στον δεξιό του ώμο
The site is now a golf course	Η τοποθεσία είναι πλέον ένα γήπεδο γκολφ
I have no idea who they are	Δεν έχω ιδέα ποιοι είναι
I look forward to doing this	Ανυπομονώ να το κάνω αυτό
I would have been lost without her	Θα είχα χαθεί χωρίς αυτήν
I already told him almost everything	Του είπα ήδη σχεδόν τα πάντα
The loop was also removed during this period	Ο βρόχος αφαιρέθηκε επίσης κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου
A smile appeared on her face	Ένα χαμόγελο εμφανίστηκε στο πρόσωπό της
I should be at school	Θα έπρεπε να είμαι στο σχολείο
I would not even know how to start thinking about the imagination	Δεν θα ήξερα καν πώς να αρχίσω να σκέφτομαι τη φαντασία
I glanced up and down the street	Έριξα μια ματιά πάνω κάτω στο δρόμο
A woman approached the water	Μια γυναίκα πλησίασε το νερό
I consider the minor characters very important	Θεωρώ τους δευτερεύοντες χαρακτήρες πολύ σημαντικούς
A few extra guests at a planned party is okay	Λίγοι επιπλέον καλεσμένοι σε ένα προγραμματισμένο πάρτι είναι εντάξει
I looked down and gasped	Κοίταξα κάτω και λαχάνιασα
I did not take my eyes off him	Δεν έβγαλα τα μάτια μου από πάνω του
I could not raise him	Δεν κατάφερα να τον μεγαλώσω
I felt my breath slip between my lips	Ένιωσα την ανάσα μου να γλιστράει ανάμεσα στα χείλη μου
I get huge free coverage	Παίρνω τεράστια δωρεάν κάλυψη
I did not notice your car outside when we got up	Δεν πρόσεξα το αυτοκίνητό σου έξω όταν ανεβήκαμε
I think we went on the wrong foot	Πιστεύω ότι πήγαμε σε λάθος πόδι
I will love as my heart leads me	Θα αγαπήσω όπως με οδηγεί η καρδιά μου
I had little to take	Είχα λίγα να πάρουν
I tried again and again nothing	Προσπάθησα ξανά και για άλλη μια φορά τίποτα
I could really hear a voice	Μπορούσα πραγματικά να ακούσω μια φωνή
I know what he does to me	Ξέρω ότι μου κάνει
I had to play my own game	Έπρεπε να παίξω ο καθένας στο δικό του παιχνίδι
I got a lot from the others	Πήρα πολλά από τα άλλα
I did not see only that	Δεν το είδα μόνο αυτό
I could have called him but he could not pick me up	Μπορούσα να του τηλεφωνήσω αλλά δεν μπορούσε να με πάρει
I thought about it first	Το σκέφτηκα πρώτα
I knew you were in a bad situation	Ήξερα ότι ήσουν σε άσχημη κατάσταση
I'm not crazy yet	Δεν έχω τρελαθεί ακόμα
I respect the observation and I help	Σέβομαι την παρατήρηση και βοηθάω
I was never interested in boys' music	Δεν με ενδιέφερε ποτέ η μουσική των αγοριών
I can not sit across from you	Δεν μπορώ να καθίσω απέναντι σου
I felt like I was burning what had taken off	Ένιωσα να κάψω αυτό που είχε απογειώσει
A generation ago there were no small computers	Πριν από μια γενιά δεν υπήρχαν μικροί υπολογιστές
I realize he's leaving	Συνειδητοποιώ ότι φεύγει
I reacted to the tears that were threatening to be shed	Αντέδρασα τα δάκρυα που απειλούσαν να χυθούν
I like the emotion behind this song	Μου αρέσει η συγκίνηση πίσω από αυτό το τραγούδι
I would correct it today	Θα το διόρθωνα σήμερα
I thought he had to be buried	Σκέφτηκα ότι έπρεπε να ταφεί
I wanted to be faster and heavier than them	Ήθελα να είμαι πιο γρήγορος και πιο βαρύς από αυτούς
A nice little change	Μια ωραία μικρή αλλαγή
I have to find others	Πρέπει να βρω τους άλλους
I was not really hungry	Δεν πείνασα πραγματικά
I wanted to scream, to shout, to cry	Ήθελα να ουρλιάξω, να φωνάξω, να κλάψω
I expected you to follow me	Υπολόγιζα να με ακολουθήσεις
I went out like light	Έσβησα σαν φως
A family that none of us knew	Μια οικογένεια που κανείς μας δεν γνώριζε
I always knew my father had another son	Πάντα ήξερα ότι ο πατέρας μου είχε έναν άλλο γιο
I just wanted the hunters to get out of here	Απλώς ήθελα τους κυνηγούς να φύγουν από εδώ
I did not understand why he was in such a hurry	Δεν κατάλαβα γιατί βιαζόταν τόσο πολύ
I knew exactly what it was	Ήξερα ακριβώς τι ήταν
I searched every database, network, everything	Έψαξα κάθε βάση δεδομένων, το δίκτυο, τα πάντα
It was forty years ago	Ήταν πριν από σαράντα χρόνια
I went to my friends for advice	Πήγα στους φίλους μου για συμβουλές
I can not say that it was not worth it though	Δεν μπορώ να πω ότι δεν το άξιζε όμως
I feel strange, more incomplete	Νιώθω περίεργα, πιο ελλιπή
I put aside the thought	Παραμερίζω τη σκέψη
I could feel the gray defensive anger building up inside me	Μπορούσα να νιώσω τον γκρίζο αμυντικό θυμό να χτίζεται μέσα μου
I know you know how excited we were	Ξέρω ότι ξέρετε πόσο ενθουσιαστήκαμε
I remember being called at work	Θυμάμαι ότι με πήραν τηλέφωνο στη δουλειά
I felt so shocked by his love	Ένιωσα τόσο συγκλονισμένος από την αγάπη του
I was driving in circles, waiting to find a queue	Οδηγούσα σε κύκλους, περιμένοντας να βρω μια ουρά
I still suck compared to her	Είμαι ακόμα χάλια σε σύγκριση με αυτήν
I can call him and tell him hurriedly	Μπορώ να του τηλεφωνήσω και να του πω βιαστικά
I felt very tired and did not scream anymore	Ένιωσα πολύ κουρασμένη και δεν ούρλιαζα πια
The following is a summary	Ακολουθεί μια περίληψη
I could not honestly agree	Δεν μπορούσα να συμφωνήσω ειλικρινά
A different, deeper pain burned her	Ένας διαφορετικός, βαθύτερος πόνος την έκαιγε
I imagine they have, anyway	Φαντάζομαι ότι έχουν, ούτως ή άλλως
I got an outfit from him	Πήρα ένα ντύσιμο από αυτόν
I do not play for long	Δεν παίζω πολύ καιρό
I have to think first and then I have to speak	Πρώτα πρέπει να σκεφτώ και μετά να μιλήσω
I look forward to my next book	Ανυπομονώ για το επόμενο βιβλίο μου
I was starting to get confused	Είχα αρχίσει να μπερδεύομαι
But in reality the adoption to date has been minimal	Αλλά στην πραγματικότητα η υιοθεσία μέχρι σήμερα ήταν ελάχιστη
I was pretty much at home, though	Ήμουν λίγο πολύ στο σπίτι, όμως
I have to go to this school	Πρέπει να πάω σε αυτό το σχολείο
Defeat followed defeat	Η ήττα ακολούθησε την ήττα
I enjoyed the excellent service	Απόλαυσα την εξαιρετική εξυπηρέτηση
I pulled my fingers into a fist	Τράβηξα τα δάχτυλά μου σε μια γροθιά
Maybe I can fix my car	Ίσως μπορέσω να φτιάξω το αυτοκίνητό μου
I had in mind to go tomorrow	Είχα στο μυαλό μου να πάμε αύριο
I had a hard time getting my foot out	Δυσκολεύτηκα να βγάλω το πόδι μου
I fight against my bonds	Πολεμώ ενάντια στους δεσμούς μου
I did not speak the language	Δεν μιλούσα τη γλώσσα
I can not believe it	Δεν μπορώ να πιστέψω
Burns to put in a real emergency exit	Εγκαύματα για να τεθεί σε μια πραγματική έξοδο κινδύνου
I looked down at everything in the room	Κοίταξα κάτω από τα πάντα στο δωμάτιο
I had never realized how huge the audience was	Ποτέ δεν είχα συνειδητοποιήσει πόσο τεράστια ήταν τα κοινά
I bought more books yesterday	Αγόρασα περισσότερα βιβλία χθες
I knew without a doubt that she was dead	Ήξερα χωρίς αμφιβολία ότι ήταν νεκρή
We will never see her again	Δεν θα την ξαναδούμε όπως
I guess they have to investigate things	Υποθέτω ότι πρέπει να ερευνήσουν τα πράγματα
I must not take advantage of you like that	Δεν πρέπει να σε εκμεταλλεύομαι έτσι
I just had a thought but it's too early	Μόλις είχα μια σκέψη αλλά είναι πολύ νωρίς
I raise my hands and turn	Σηκώνω τα χέρια μου και γυρίζω
It remains an absurdity	Παραμένει ένας παραλογισμός
I had a love story with my life	Είχα μια ιστορία αγάπης με τη ζωή μου
I know you want to go back to school	Ξέρω ότι θέλεις να επιστρέψεις στο σχολείο
A smile, maybe a lot of them	Ένα χαμόγελο, ίσως πολλά από αυτά
I'm just a woman with a past	Είμαι απλά μια γυναίκα με παρελθόν
Other Allied troops also began to retreat	Άλλα συμμαχικά στρατεύματα άρχισαν να υποχωρούν επίσης
I leaned forward, my voice trembling with anger and fear	Έσκυψα μπροστά, με τη φωνή μου να τρέμει από θυμό και φόβο
A full video version with visual aids is available	Διατίθεται μια πλήρης έκδοση βίντεο με οπτικά βοηθήματα
I have never seen sand so golden	Δεν έχω ξαναδεί άμμο τόσο χρυσαφένιο
I swear you behave more like your father every day	Ορκίζομαι ότι συμπεριφέρεσαι περισσότερο σαν πατέρας σου κάθε μέρα
I did not know if he had ever been married	Δεν ήξερα αν είχε παντρευτεί ποτέ
I helped myself to some	Βοήθησα τον εαυτό μου σε κάποια
I can not imagine that you will lose any of them	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι θα χάσεις κανένα από αυτά
I have degrees in these things	Έχω πτυχία σε αυτά τα πράγματα
I did not mean to	Δεν το ήθελα
I need a friend for a party	Χρειάζομαι έναν φίλο για πάρτι
I will not do that to him	Δεν θα του το κάνω αυτό
I found it in this book	Το βρήκα σε αυτό το βιβλίο
I took it out and opened it	Το έβγαλα και το άνοιξα
I could hear my ears blushing in the dark	Ένιωθα τα αυτιά μου να κοκκινίζουν στο σκοτάδι
I smile and spread them slowly on the table	Χαμογελάω και τα απλώνω αργά στο τραπέζι
I wanted to look at it a little more carefully	Ήθελα να το δω λίγο πιο προσεκτικά
I hope it goes well anyway	Ελπίζω να πάει καλά πάντως
I have to do it myself	Πρέπει να το κάνω μόνος μου
The clubs had never met before in cup matches	Οι σύλλογοι δεν είχαν συναντηθεί ποτέ στο παρελθόν σε αγώνες κυπέλλου
I almost registered years ago	Σχεδόν είχα εγγραφεί πριν από χρόνια
I choose to do it my own way	Επιλέγω να το κάνω με τον δικό μου τρόπο
I could never imagine myself getting married at their age	Δεν μπορούσα ποτέ να φανταστώ τον εαυτό μου να παντρεύομαι στην ηλικία τους
I have to learn to manage my fear	Πρέπει να μάθω να διαχειρίζομαι τον φόβο μου
Both in fiction and in life	Και στη μυθοπλασία και στη ζωή
I know it has not been assigned to you	Ξέρω ότι δεν σου έχει ανατεθεί
I have never had so much patience	Δεν είχα ποτέ τόση υπομονή
I had been going on for a long time	Είχα προχωρήσει εδώ και πολύ καιρό
I have gained a little wisdom and knowledge	Έχω αποκτήσει λίγη σοφία και γνώση
I said with a smile to the silly countess	είπα με ένα χαμόγελο στην ανόητη κόμισσα
I ask everyone, everyone to listen	Παρακαλώ όλους, όλους να ακούσουν
I turn off the engine and get off the car	Σβήνω τη μηχανή και κατεβαίνω το αυτοκίνητο
I love great music and discovering new hot artists	Λατρεύω την υπέροχη μουσική και την ανακάλυψη νέων καυτών καλλιτεχνών
I will find them myself	Θα τα βρω μόνος μου
I could not begin to know who this man was	Δεν μπορούσα να αρχίσω να ξέρω ποιος ήταν αυτός ο άνθρωπος
I could not sleep in it for days	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ σε αυτό για μέρες
I inhaled the smell of smoke	Ανέπνευσα τη μυρωδιά του καπνού
I guess we were very happy together	Υποθέτω ότι ήμασταν πολύ χαρούμενοι μαζί
I had to focus on not being overwhelmed	Έπρεπε να επικεντρωθώ στο να μην με κατακλύζουν
I was just following his orders	Απλώς ακολουθούσα τις εντολές του
I was lucky enough to have her in my life	Ήμουν αρκετά τυχερός που την είχα στη ζωή μου
I could not afford to pay attention to me	Δεν είχα την πολυτέλεια να με προσέξεις
I fell asleep with my fingers spread out next to her	Αποκοιμήθηκα με τα δάχτυλά μου απλωμένα στο πλάι της
I just want to fall in love with someone	Απλώς θέλω κάποιον να ερωτευτώ
I could tell right away that something was wrong	Μπορούσα να πω αμέσως ότι κάτι δεν πήγαινε καλά
I walked between them, talking slowly	Περπάτησα ανάμεσά τους, μιλώντας σιγά
A house that floated in space	Ένα σπίτι που επέπλεε στο διάστημα
I suspect it is obvious	Υποψιάζομαι ότι είναι προφανές
I did not ask what he meant	Δεν ρώτησα τι εννοούσε
I'm sure he would understand	Είμαι σίγουρος ότι θα καταλάβαινε
I like them more	Μου αρέσουν πιο πολύ
Gallant almost finished a business degree	Ο Gallant σχεδόν τελείωσε ένα πτυχίο επιχειρήσεων
I could not let you hurt me again	Δεν μπορούσα να σε αφήσω να με πληγώσεις ξανά
I can not turn her back	Δεν μπορώ να της γυρίσω την πλάτη
I was so scared for you	Φοβόμουν τόσο πολύ για σένα
I just happened to be around	Απλώς έτυχε να είμαι τριγύρω
I want to stay awake for a while longer	Θέλω να μείνω ξύπνιος για λίγο ακόμα
I grew up in a fishing boat	Μεγάλωσα σε ένα ψαροκάικο
I dare not say anything	Δεν τολμώ να πω τίποτα
I decided to leave it	Αποφάσισα να το αφήσω
I was up to the high field and back	Ήμουν μέχρι το ψηλό πεδίο και πίσω
I have to explain what happened	Πρέπει να εξηγήσω τι συνέβη
I wish he would give them up	Μακάρι να τα παρατούσε
They also have the power to collect taxes	Έχουν επίσης την εξουσία να εισπράττουν φόρους
I saw how lost you were	Είδα πόσο χαμένος ήσουν
I started looking for reasons	Άρχισα να ψάχνω για λόγους
I saw what was happening around me	Είδα τι γινόταν γύρω μου
The call center also fell without resistance	Το τηλεφωνικό κέντρο έπεσε επίσης χωρίς αντίσταση
A wonderful event performed by others is called magic	Ένα θαυμάσιο γεγονός που εκτελείται από άλλους ονομάζεται μαγεία
I can not leave my brother so much	Δεν μπορώ να αφήσω τον αδερφό μου τόσο πολύ
I did not plan to try to get his attention	Δεν σχεδίαζα να προσπαθήσω να τραβήξω την προσοχή του
I start to have strong feelings and thoughts	Αρχίζω να έχω έντονα συναισθήματα και σκέψεις
I felt his shock as he took my appearance	Ένιωσα το σοκ του καθώς έπαιρνε την εμφάνισή μου
But I have to get ready for work	Πρέπει όμως να πάω να ετοιμαστώ για δουλειά
I did not want to look at my cock	Δεν ήθελα να κοιτάξω τον κόκορα μου
I went there years ago	Πήγα εκεί πριν από χρόνια
A small crowd cheered them	Ένα μικρό πλήθος τους επευφημούσε
I had not looked and I had not done anything else	Δεν είχα κοιτάξει και δεν είχα κάνει κάτι άλλο
I have no idea how this thing works	Δεν έχω ιδέα πώς λειτουργεί αυτό το πράγμα
I did not dare to try with a baby in my arms	Δεν τόλμησα να προσπαθήσω με ένα μωρό στην αγκαλιά μου
I barely paid attention to anything in my morning lessons	Μετά βίας έδωσα σημασία σε τίποτα στα πρωινά μου μαθήματα
The man has a presence	Ο άντρας έχει παρουσία
I could hold them with my hands	Μπορούσα να τα πιάσω με τα χέρια μου
I guess he still has his pride	Υποθέτω ότι έχει ακόμα την περηφάνια του
I noted the shelf	Σημείωσα το ράφι
I know you love all those who need love	Ξέρω ότι αγαπάς όλους εκείνους που χρειάζονται αγάπη
A smile broke on her face	Ένα χαμόγελο έσπασε στο πρόσωπό της
I approached the visitor	Πλησίασα τον επισκέπτη
Instinctively I lit a fire and poured a drink	Ενστικτωδώς άναψα φωτιά και έριξα ένα ποτό
I know you will not be upset	Ξέρω ότι δεν θα δυσαρεστηθείς
I also learned something interesting yesterday	Έμαθα και κάτι ενδιαφέρον χθες
I thought you were weird and shocked by my appearance	Νόμιζα ότι ήσουν περίεργος και σοκαρισμένος με την εμφάνισή μου
I watched her relax a little	Την έβλεπα να χαλαρώνει λίγο
I was going to deliver the short meditation	Επρόκειτο να παραδώσω τον σύντομο διαλογισμό
I knew the nature of man	Ήξερα τη φύση του ανθρώπου
I'm done with this injury	Έχω τελειώσει με αυτόν τον τραυματισμό
Males do not participate in the upbringing of young	Τα αρσενικά δεν συμμετέχουν στην ανατροφή των νέων
I shake the umbrella around	Κουνώ την ομπρέλα τριγύρω
I do not have time to waste hiding a trace	Δεν έχω χρόνο να χάσω κρύβοντας ένα ίχνος
I like to exercise and be healthy	Μου αρέσει να γυμνάζομαι και να είμαι υγιής
A greedy smile spread on his thin lips	Ένα άπληστο χαμόγελο απλώθηκε στα λεπτά χείλη του
I can not just kill a person in the cold	Δεν μπορώ απλώς να σκοτώσω έναν άνθρωπο εν ψυχρώ
I also hope to post traditionally	Ελπίζω επίσης να δημοσιεύσω παραδοσιακά
I love this wall oven of mine	Λατρεύω αυτόν τον φούρνο τοίχου μου
I will be back to pick them up just before dusk	Θα επιστρέψω να τα μαζέψω λίγο πριν το σούρουπο
I felt short of breath	Ένιωσα να κόβεται η ανάσα μου
A note was the best he could find	Ένα σημείωμα ήταν το καλύτερο που μπορούσε να βρει
I would take things slowly	Θα έπαιρνα τα πράγματα σιγά σιγά
I mean out of nowhere	Εννοώ από το πουθενά
I could not believe we arrived so fast	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι φτάσαμε τόσο γρήγορα
I think we were both scared	Νομίζω ότι φοβόμασταν και οι δύο
I find it useful for competition analysis	Το βρίσκω χρήσιμο για την ανάλυση ανταγωνισμού
I resisted the urge to grab them and get stuck	Αντιστάθηκα στην παρόρμηση να τα αρπάξω και να κολλήσω
I need a lot of paintings, but not relevant	Χρειάζομαι πολλούς πίνακες, αλλά όχι σχετικούς
That is, it made sense	Δηλαδή, είχε νόημα
A kind of slap in the face	Ένα είδος χτύπημα με ματιά
I caught you before you hit the ground	Σε πρόλαβα πριν χτυπήσεις στο έδαφος
I was waiting for it so much	Το περίμενα τόσο πολύ
A low, creepy murmur passed over the church	Ένα χαμηλό, ανατριχιαστικό μουρμουρητό πέρασε πάνω από την εκκλησία
I guess they fit the size of the cup	Υποθέτω ότι ταιριάζουν με το μέγεθος του φλιτζανιού
I was furious with myself	Ήμουν έξαλλος με τον εαυτό μου
I did not even see him	Δεν τον είδα καν
I can even feel her incredible hatred	Μπορώ να νιώσω ακόμη και το απίστευτο μίσος της
A trap was on the floor	Μια παγίδα ήταν στο πάτωμα
I had not thought about it at all	Δεν το είχα σκεφτεί καθόλου
I'm frozen in space	Είμαι παγωμένος στο διάστημα
I even started to find it difficult to speak	Άρχισα ακόμη και να δυσκολεύομαι να μιλήσω
I was the youngest member for at least fifteen years	Ήμουν το νεότερο μέλος κατά τουλάχιστον δεκαπέντε χρόνια
I want to do something great	Θέλω να κάνω κάτι σπουδαίο
Their next game would not be so easy	Το επόμενο παιχνίδι τους δεν θα ήταν τόσο εύκολο
I did not have to say anything	Δεν έπρεπε να πω τίποτα
I can not go home without him	Δεν μπορώ να επιστρέψω σπίτι χωρίς αυτόν
I still have an apartment there	Έχω ακόμα ένα διαμέρισμα εκεί
I could not allow that to happen	Δεν μπορούσα να επιτρέψω να συμβεί αυτό
I wanted to be safe	Ήθελα να είμαι ασφαλής
I was shot and confronted without a word	Βολήθηκα και τον αντιμετώπισα χωρίς λέξη
I was happy for its warmth	Χάρηκα για τη ζεστασιά του
I looked out the window again	Κοίταξα ξανά έξω από το παράθυρο
I understand the rationale	Καταλαβαίνω το σκεπτικό
I want to volunteer in the same department	Θέλω να γίνω εθελοντής στο ίδιο τμήμα
A new red navel appeared	Ένας νέος κόκκινος αφαλός εμφανίστηκε
He proved unable to sell the car	Αποδείχθηκε ανίκανος να πουλήσει το αυτοκίνητο
A chorus of laughter greeted his cold gaze	Μια χορωδία γέλιου υποδέχτηκε το ψυχρό βλέμμα του
I said I have to buy one	Είπα ότι πρέπει να αγοράσει ένα
I can not imagine how much it is	Δεν μπορώ να φανταστώ πόσο είναι
I wore the latest	Φόρεσα το πιο πρόσφατο
I have to try to think	Πρέπει να προσπαθήσω να σκεφτώ
I was not going to back down	Δεν επρόκειτο να κάνω πίσω
I thought of breaking it down into smaller pieces	Σκέφτηκα να το χωρίσω σε μικρότερα κομμάτια
He stayed on the chart for five weeks	Έμεινε στο chart για πέντε εβδομάδες
I have to take a breath	Πρέπει να πάρω ανάσα
He helped me as a person	Με βοήθησε ως άνθρωπο
I refuse to be part of your bad plans	Αρνούμαι να γίνω μέρος των κακών σου σχεδίων
An instructor asked if the water was too hot	Ένας εκπαιδευτής ρώτησε αν το νερό ήταν πολύ ζεστό
On the other hand, I was becoming more and more desperate	Από την άλλη, γινόμουν όλο και πιο απελπισμένος
They will not treat me like a commodity	Δεν θα με χειριστούν σαν ένα εμπόρευμα
I never heard a single complaint from my son	Δεν άκουσα ποτέ ούτε ένα παράπονο από τον γιο μου
A waiter was pouring champagne	Ένας σερβιτόρος έριχνε σαμπάνια
I hate them because they were not pleasant memories either	Τους μισώ γιατί ούτε οι ευχάριστες αναμνήσεις ήταν
I jumped when someone knocked on my door	Πήδηξα όταν κάποιος χτύπησε την πόρτα μου
I warned you not to come back here	Σας προειδοποίησα να μην επιστρέψετε εδώ
I'm still having a hard time	Το δυσκολεύομαι ακόμα
A child can be worthy of education	Ένα παιδί μπορεί να είναι άξιο εκπαίδευσης
I had to take her to the airport	Έπρεπε να την πάω στο αεροδρόμιο
I follow the mother around the castle, checking for damage	Ακολουθώ τη μητέρα γύρω από το κάστρο, κάνοντας έλεγχο ζημιών
I also take riding lessons every week	Κάνω επίσης μαθήματα ιππασίας κάθε εβδομάδα
I acted purely with impulse now and I accepted it	Ενέργησα καθαρά με παρόρμηση τώρα και το αποδέχτηκα
I was the oldest shooting assistant	Ήμουν ο γηραιότερος βοηθός στα γυρίσματα
I avoided, or quit the activity	Απέφευγα, ή έβγαινα από τη δραστηριότητα
I slipped into the passenger seat	Γλίστρησα στη θέση του συνοδηγού
I have never devoted much time to this subject	Δεν έχω αφιερώσει ποτέ πολύ χρόνο σε αυτό το θέμα
I really like his appearance	Μου αρέσει πολύ η εμφάνισή του
I sailed in a cloud	Έπλευσα σε ένα σύννεφο
I heard voices just outside the door	Άκουγα τις φωνές ακριβώς έξω από την πόρτα
I knew what you did	Ήξερα τι έκανες
I need to figure out how to do it	Πρέπει να καταλάβω πώς να το κάνω
Can I do something for you	Μπορώ να κάνω κάτι για σένα
I followed him to the pond	Τον ακολούθησα μέχρι τη λιμνούλα
I tried a second time and managed to connect	Δοκίμασα δεύτερη φορά και κατάφερα να συνδεθώ
I, enjoyed the meeting with every nice teenager here	Εγώ, απολαύσαμε τη συνάντηση με κάθε ωραίο έφηβο εδώ
An excellent start-up or on-the-go service	Μια εξαιρετική υπηρεσία εκκίνησης ή εν κινήσει
I did not understand it then	Δεν το είχα καταλάβει τότε
I could hear her mistakes all day then	Θα μπορούσα να ακούω τα λάθη της όλη μέρα τότε
A cell phone remained in her hand	Ένα κινητό παρέμεινε πιασμένο στο χέρι της
I shook her head	Της κούνησα το κεφάλι
I headed to the top of the stairs	Κατευθύνθηκα προς την κορυφή της σκάλας
I absolutely loved it	Το λάτρεψα απόλυτα
I do not feel better	Δεν νιώθω καλύτερα
I always stop remembering	Πάντα σταματώ να θυμάμαι
I felt like a celebrity	Ένιωθα σαν διασημότητα
I quickly searched the floor and the bathroom	Έψαξα γρήγορα το πάτωμα και το μπάνιο
I closed my eyes feeling his lips parting in mine	Έκλεισα τα μάτια μου νιώθοντας τα χείλη του να χωρίζονται στα δικά μου
I am very happy to meet you	Είμαι πολύ χαρούμενος για τη γνωριμία σας
I felt it was too early to say	Ένιωσα ότι ήταν πολύ νωρίς για να πω
I looked at their expressions	Κοίταξα τις εκφράσεις τους
I want to ask them everything	Θέλω να τους ρωτήσω τα πάντα
I want you to form two lines	Θέλω να σχηματίσεις δύο γραμμές
A piece made me sigh with admiration	Ένα κομμάτι μου αναστέναξε από θαυμασμό
I am quite comfortable with written communication though	Είμαι αρκετά άνετος με τη γραπτή επικοινωνία όμως
A boy who looked the same age as them	Ένα αγόρι που έμοιαζε στην ίδια ηλικία με αυτούς
I fall, but I carry him with me	Πέφτω, αλλά τον κουβαλάω μαζί μου
I turned my body towards the door	Γύρισα το σώμα μου προς την πόρτα
I killed these animals again	Σκότωσα ξανά αυτά τα ζώα
I could not leave her	Δεν μπορούσα να την αφήσω
I went to bed and tried to sleep	Πήγα στο κρεβάτι και προσπάθησα να κοιμηθώ
I knew this was not over	Ήξερα ότι αυτό δεν είχε τελειώσει
I will never see their children	Δεν θα δω ποτέ τα παιδιά τους
Their results are shown below	Τα αποτελέσματά τους φαίνονται παρακάτω
I have to respect the guy	Πρέπει να σεβαστώ τον τύπο
A real, genuine, gentleman	Ένας πραγματικός, γνήσιος, κύριος
I am extremely experienced	Είμαι εξαιρετικά έμπειρος
I've been in this game for a long time	Είμαι σε αυτό το παιχνίδι πολύ καιρό
I have to be great	Πρέπει να είμαι εξαιρετικός
Everyone was working for a common goal	Όλοι εργάζονταν για έναν κοινό στόχο
I know you have spent your whole life refusing to settle down	Ξέρω ότι έχεις περάσει όλη σου τη ζωή αρνούμενος να τακτοποιήσεις
I could hear my heart beating in my ears	Άκουγα την καρδιά μου να χτυπάει στα αυτιά μου
A victory does not come so often	Μια νίκη δεν έρχεται τόσο συχνά
I have the upper hand	Έχω το πάνω χέρι
I think one day it will serve a great purpose	Νομίζω ότι κάποια μέρα θα εξυπηρετήσει έναν σπουδαίο σκοπό
I had never seen him like that	Δεν τον είχα ξαναδεί έτσι
I will not let you	δεν θα σε αφήσω
I probably would not like her to be angry	Μάλλον δεν θα μου άρεσε να είναι θυμωμένη
I held her body close to me	Κράτησα το σώμα της κοντά μου
Paid points can be earned in various ways	Οι πόντους επί πληρωμή μπορούν να αποκτηθούν με διάφορους τρόπους
I had never thought of that	Δεν το είχα σκεφτεί ποτέ αυτό
I think they did it their own way	Νομίζω ότι το έκαναν με τον δικό τους τρόπο
I wondered what he did besides collecting moss	Αναρωτήθηκα τι έκανε εκτός από τη συλλογή βρύων
I have to be tied to four people	Πρέπει να είμαι δεμένος με τέσσερα άτομα
I tell people all the time	Το λέω στους ανθρώπους όλη την ώρα
A light breeze swept over him	Ένα ελαφρύ αεράκι παρασύρθηκε από αυτόν
I definitely paid the price	Σίγουρα πλήρωσα το τίμημα
I sigh and follow her	Αναστενάζω και την ακολουθώ
The books are well kept	Τα βιβλία είναι καλά φυλαγμένα
I did not understand what was happening	Δεν καταλάβαινα τι γινόταν
This tooth has two roots	Αυτό το δόντι έχει δύο ρίζες
I absolutely loved this story	Λάτρεψα απόλυτα αυτή την ιστορία
I just could not do it	Απλώς δεν μπορούσα να τα καταφέρω
I thought you could change who you were	Νόμιζα ότι μπορούσες να αλλάξεις αυτό που ήσουν
Suddenly I felt extremely indebted to him	Ξαφνικά ένιωσα εξαιρετικά χρέος απέναντί ​​του
I wish we had seals	Μακάρι να είχαμε φώκια
I pretend to ignore it and run another search	Προσποιούμαι ότι το αγνοώ και τρέχω άλλη μια αναζήτηση
I had not heard it for so long	Δεν το είχα ακούσει τόσο καιρό
I wondered if somehow the witch knew we were close	Αναρωτήθηκα αν κατά κάποιο τρόπο η μάγισσα ήξερε ότι ήμασταν κοντά
I will follow you no matter how difficult it is	Θα σε ακολουθήσω όσο δύσκολο κι αν είναι
I wanted him for myself	Τον ήθελα για τον εαυτό μου
They hurried to catch him	Έσπευσαν να τον πιάσουν
I wondered where one would have hidden a cemetery	Αναρωτήθηκα πού θα είχε κρύψει κανείς ένα νεκροταφείο
I think we can make music together	Νομίζω ότι μπορούμε να κάνουμε μουσική μαζί
I keep shooting as he approaches	Συνεχίζω να πυροβολώ καθώς πλησιάζει
I was just asking how you grew up	Απλώς ρωτούσα πώς μεγάλωσες
I confessed everything	Ομολόγησα τα πάντα
I like helping students improve their math	Μου αρέσει να βοηθάω τους μαθητές να βελτιώσουν τα μαθηματικά τους
What's surprising is how good it is	Αυτό που προκαλεί έκπληξη είναι πόσο καλό είναι
I would not miss that	Δεν θα το έχανα αυτό
In the past they had won once and lost three times	Στο παρελθόν είχαν κερδίσει μία φορά και είχαν χάσει τρεις φορές
I drink tea in the afternoon	Πίνω τσάι το απόγευμα
A sharp hill	Ένας αιχμηρός λόφος
I completely forgot to tell you	Ξέχασα τελείως να σας πω
I hope it never changes	Ελπίζω να μην αλλάξει ποτέ
I felt him read my heart like his favorite book	Τον ένιωσα να διαβάζει την καρδιά μου σαν το αγαπημένο του βιβλίο
I mean, they are extremely determined	Θέλω να πω, είναι εξαιρετικά αποφασισμένοι
I must first understand what is wrong	Πρώτα πρέπει να καταλάβω τι φταίει
The street lights were integrated in the security fence	Τα φώτα του δρόμου ενσωματώθηκαν στον φράκτη ασφαλείας
The project was never exhausted	Το έργο δεν εξαντλήθηκε ποτέ
I hope you come with me now	Ελπίζω να έρθεις μαζί μου τώρα
I still have a lot to study for tonight	Έχω πολλά ακόμα να μελετήσω για απόψε
I held her and cried	Την κράτησα και έκλαψα
I can not take a vacation	Δεν μπορώ να κάνω διακοπές
A representative will contact you to confirm your request for an appointment	Ένας εκπρόσωπος θα επικοινωνήσει μαζί σας για να επιβεβαιώσει το αίτημά σας για ραντεβού
No one returned to battle during the war	Κανείς δεν επέστρεψε στη μάχη κατά τη διάρκεια του πολέμου
I gave some time there	Έδωσα λίγο χρόνο εκεί
I did not actually suggest it, but we were both serious	Στην πραγματικότητα δεν πρότεινα, αλλά ήμασταν και οι δύο σοβαροί
I will trust you and I will never love you	Θα σε εμπιστευτώ και θα σε αγαπήσω ποτέ
Walter is shot and taken to hospital	Ο Walter πυροβολείται και πηγαίνει στο νοσοκομείο
I definitely hope he hears me	Ελπίζω σίγουρα να με ακούσει
A rhyme resounded in her ears	Μια ομοιοκαταληξία αντηχούσε στα αυτιά της
Then he starts looking for his daughter	Στη συνέχεια ξεκινά να αναζητήσει την κόρη του
I did not want to listen to his lectures	Δεν ήθελα να ακούσω τις διαλέξεις του
I glanced up and down, this may not be right	Έριξα μια ματιά πάνω κάτω, αυτό δεν μπορεί να είναι σωστό
I wonder where he will fight next, he wondered	Αναρωτιέμαι πού θα αγωνιστεί μετά, αναρωτήθηκε
This time I was only running for profiles	Αυτή τη φορά έτρεχα μόνο για προφίλ
I had heard it before	Το είχα ξανακούσει
I liked going there	Μου άρεσε να πηγαίνω εκεί
I wish you were here	Μακάρι να ήσουν εδώ
Nothing is more important	Τίποτα δεν είναι πιο σημαντικό
I stand up, holding an album in my hands	Σηκώνομαι όρθιος, κρατώντας ένα άλμπουμ στα χέρια μου
I look forward to staying ahead of every match	Περιμένω να μείνω μπροστά σε κάθε αγώνα
I take him in my arms	Τον παίρνω στα χέρια μου
I went out and looked at the path	Βγήκα και κοίταξα το μονοπάτι
I can rebuild myself	Μπορώ να ξαναφτιάξω τον εαυτό μου
I want real candles like yours	Θέλω αληθινά κεριά σαν τα δικά σου
I hit the light switch and locked myself behind me	Χτύπησα το διακόπτη των φώτων και κλείδωσα πίσω μου
I saw something strange	Είδα κάτι περίεργο
I told you too much	Σου είπα πάρα πολλά
The shooting of the site lasted six weeks	Τα γυρίσματα της τοποθεσίας διήρκεσαν έξι εβδομάδες
I hope it's close	Ελπίζω να είναι κοντά
I was not going to stop	Δεν επρόκειτο να σταματήσω
I could not help but pray for world peace	Δεν μπορούσα να μην προσευχηθώ για την παγκόσμια ειρήνη
I know how to solve this	Ξέρω πώς να το λύσω αυτό
I knew that adults should not touch young girls	Ήξερα ότι οι ενήλικες δεν έπρεπε να αγγίζουν νεαρά κορίτσια
I thought this beer was great	Νόμιζα ότι αυτή η μπύρα ήταν υπέροχη
I also lost my sword on the way down	Έχασα και το σπαθί μου στο δρόμο προς τα κάτω
I pray you are not	Προσεύχομαι να μην είσαι
I almost cried too	Κι εγώ σχεδόν έκλαιγα
I just want to be on the ship	Θέλω απλώς να είμαι στο πλοίο
I stand, look down and laugh out loud	Στέκομαι, κοιτάζω κάτω και γελάω δυνατά
His early career went badly	Η πρώιμη καριέρα του πήγε άσχημα
I use them to update my acting portfolio	Τα χρησιμοποιώ για να ενημερώσω το χαρτοφυλάκιο υποκριτικής μου
I wanted to cease to exist	Ήθελα να πάψω να υπάρχω
I started to breathe with him, to support him more	Άρχισα να αναπνέω μαζί του, να τον στηρίξω κι άλλο
I turned trying to slip from my left hand	Γύρισα προσπαθώντας να γλιστρήσω από το αριστερό χέρι
I did not realize that you would be here so soon	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι θα ήσουν εδώ τόσο γρήγορα
I want to feel the sun go down	Θέλω να νιώσω τον ήλιο να πέφτει
I went down and saw the party at the table	Κατέβηκα και είδα το γλέντι στο τραπέζι
I like the opening hook	Μου αρέσει ο γάντζος ανοίγματος
I prefer to have a central government	Προτιμώ να έχω κεντρική κυβέρνηση
I can say that	Μπορώ να τα πω αυτά
I can no longer tolerate the smell of this thing	Δεν μπορώ να ανεχτώ άλλο τη μυρωδιά αυτού του πράγματος
The corresponding casing is made of bronze	Το αντίστοιχο περίβλημα είναι από μπρούτζο
I did not see you coming	Δεν σε είδα να έρχεσαι
I hurried to the factory	Πήγα βιαστικά στο εργοστάσιο
I realized that all the men were shooting only at him	Κατάλαβα ότι όλοι οι άντρες πυροβολούσαν μόνο εναντίον του
I could not pull any of them off the field	Δεν μπόρεσα να τραβήξω ούτε έναν από αυτούς από το γήπεδο
A little while later, it had a hole quite large	Λίγη ώρα αργότερα, είχε μια τρύπα αρκετά μεγάλη
I forgot your cold	Ξέχασα το κρύο σου
The eggs are white with red spots	Τα αυγά είναι λευκά με κόκκινες κηλίδες
I was completely torn inside	Είχα σκιστεί εντελώς μέσα
I saw guards everywhere	Έβλεπα φρουρούς παντού
I mean, it was not murder	Εννοώ, δεν ήταν φόνος
I made it find and replace friendly	Το έκανα να βρει και να αντικαταστήσει φιλικά
I probably spoke passionately a few times	Μάλλον μερικές φορές μίλησα με πάθος
I could feel the temperature difference between the two	Μπορούσα να νιώσω τη διαφορά θερμοκρασίας μεταξύ των δύο
A man in the east was looking for his wife	Ένας άντρας στα ανατολικά έψαχνε τη γυναίκα του
I have eyes and ears in his campaign	Έχω μάτια και αυτιά μέσα στην εκστρατεία του
Some farms line up the rest of this area	Ορισμένα αγροκτήματα ευθυγραμμίζουν το υπόλοιπο τμήμα αυτής της έκτασης
I did not even know the guy	Δεν ήξερα καν τον τύπο
I quickly forgot my hand	Ξεχνούσα γρήγορα το χέρι μου
I want to be able to save myself	Θέλω να μπορώ να σώσω τον εαυτό μου
I did not even know what to say	Δεν ήξερα καν τι να πω
I'm not sure where my father was	Δεν είμαι σίγουρος πού ήταν ο πατέρας μου
I had to be more careful	Έπρεπε να ήμουν πιο προσεκτικός
I try her lips sweetly	Δοκιμάζω γλυκά τα χείλη της
One meal a month, no more	Ένα γεύμα το μήνα, όχι περισσότερο
I quickly went to my room and closed the door	Πήγα γρήγορα στο δωμάτιό μου και έκλεισα την πόρτα
I told them where he lives	Τους είπα πού μένει
I started traveling, seeing places he had never seen	Άρχισα να ταξιδεύω, βλέποντας τα μέρη που δεν είδε ποτέ
I put lime in everything	Βάζω ασβέστη σε όλα
I cry, taking his broken head in my hands	Κλαίω, παίρνοντας το σπασμένο του κεφάλι στα χέρια μου
A few months ago, he would have	Πριν από λίγους μήνες, θα είχε
I just hope they do not get killed in the process	Ελπίζω μόνο να μην σκοτωθούν στη διαδικασία
I have no words to explain	Δεν έχω λόγια να εξηγήσω
I looked at them out of the corner of my eye	Τους κοιτούσα με την άκρη του ματιού μου
I have deprived you of your dependence	Σου έχω στερήσει την εξάρτησή σου
A train of thoughts race	Ένας αγώνας τρένου σκέψεων
I need my rest as an old man	Χρειάζομαι την ξεκούρασή μου ως γέρος
I brought the sheet back, tight to my chest	Έφερα το σεντόνι πίσω, σφιχτό στο στήθος μου
I almost cry with relief at these words	Σχεδόν κλαίω από ανακούφιση με αυτά τα λόγια
I will never forget how it made me feel that night	Δεν ξεχνώ ποτέ πώς με έκανε να νιώσω εκείνο το βράδυ
I recognized the landscape	Αναγνώρισα το τοπίο
A lady got out of the car	Μια κυρία βγήκε από το αυτοκίνητο
I recognized him immediately	Τον αναγνώρισα αμέσως
I was ready to play right now	Ήμουν έτοιμος να παίξω αυτή τη στιγμή
I knew each of them	Ήξερα τον καθένα από αυτούς
I just want a little there	Θέλω λίγο μόνο εκεί
I see beauty all around me	Βλέπω ομορφιά παντού γύρω μου
I wanted to beat her irrationally	Ήθελα να τη νικήσω παράλογα
I did not want to shower in a stranger	Δεν ήθελα να κάνω ντους σε έναν άγνωστο
A number of games have also been released	Κυκλοφόρησε επίσης μια σειρά παιχνιδιών
I was always wondering what you saw in her	Πάντα αναρωτιόμουν τι έβλεπες σε αυτήν
I'm afraid to lose it	Φοβάμαι να το χάσω
I would imagine it was with great relief	Θα της φανταζόμουν ότι ήταν με μεγάλη ανακούφιση
I hope we both succeed	Ελπίζω να τα καταφέρουμε και οι δύο
I follow them in the steps	Τους ακολουθώ στα βήματα
I know this situation	Ξέρω αυτή την κατάσταση
I never had to tell him, because he knew	Δεν χρειάστηκε ποτέ να του το πω, γιατί ήξερε
I should have stayed there until I was younger	Θα έπρεπε να μείνω εκεί μέχρι νεοτέρας
I did not have a childhood	Δεν είχα παιδική ηλικία
I understood it a long time ago	Το κατάλαβα εδώ και πολύ καιρό
But I'm not sure about her feelings	Δεν είμαι σίγουρος όμως για τα συναισθήματά της
I must be over a nest, he thought	Πρέπει να είμαι πάνω από μια φωλιά, σκέφτηκε
The team just ate what they liked	Η ομάδα απλά έφαγε αυτό που της άρεσε
I had made it so easy with my mistakes	Το είχα κάνει τόσο εύκολο με τα λάθη μου
I hated her with passion	Την μισούσα με πάθος
I saw an outline of a person	Είδα ένα περίγραμμα ενός ατόμου
I can find my own ride	Μπορώ να βρω τη δική μου βόλτα
I approve of both of these results	Εγκρίνω και τα δύο αυτά αποτελέσματα
I wanted so badly to get out of here	Ήθελα τόσο πολύ να ξεφύγω από εδώ
I looked at the audience	Κοίταξα το κοινό
I could be pregnant now	Θα μπορούσα να είμαι έγκυος τώρα
I also do not impose my views on others	Επίσης δεν επιβάλλω τις απόψεις μου στους άλλους
I was starting to sound ridiculous even to myself	Είχα αρχίσει να ακούγομαι γελοίος ακόμα και στον εαυτό μου
I looked her in the eyes for a few seconds	Την κοίταξα στα μάτια για λίγα δευτερόλεπτα
I'm disappointed to learn the source of our problems	Είμαι απογοητευμένος που μαθαίνω την πηγή των προβλημάτων μας
I thought it came out quite well	Νόμιζα ότι ήρθε αρκετά καλά
Many different types of paint designs have been tried	Έχουν δοκιμαστεί πολλοί διαφορετικοί τύποι σχεδίων βαφής
I recognized some people from school	Αναγνώρισα μερικά άτομα από το σχολείο
At least seven bullets hit the second floor	Τουλάχιστον επτά σφαίρες έπληξαν τον δεύτερο όροφο
I hate the smell of blood	Μισώ τη μυρωδιά του αίματος
A pathetic lie you told because you wanted her back	Ένα αξιολύπητο ψέμα που είπες γιατί την ήθελες πίσω
I will not kill this child	Δεν θα σκοτώσω αυτό το παιδί
I thought about it and made a closing attempt	Το σκέφτηκα και έκανα μια προσπάθεια κλεισίματος
I can not replace him	Δεν μπορώ να τον αντικαταστήσω
I often missed for months at a time	Συχνά έλειπα για μήνες κάθε φορά
I have been waiting a long time for this moment	Περίμενα πολύ καιρό αυτή τη στιγμή
I love the fog and the rain	Λατρεύω την ομίχλη και τη βροχή
A tear rolled down his cheek	Ένα δάκρυ κύλησε στο μάγουλό του
Suddenly I felt ashamed and got out of bed	Ξαφνικά ένιωσα ντροπή και απομακρύνθηκα από το κρεβάτι
I got up and floated forever	Σηκώθηκα και επέπλευσα για πάντα
I decided to get a book and read	Αποφάσισα να πάρω ένα βιβλίο και να διαβάσω
I was using my boat to fight	Χρησιμοποιούσα το σκάφος μου για να αγωνιστώ
I had to take this girl to a hospital	Έπρεπε να πάω αυτό το κορίτσι σε ένα νοσοκομείο
I put my mind to work	Έβαλα το μυαλό μου να δουλέψει
A source that no one doubts	Πηγή που δεν αμφιβάλλει κανείς
The communication with signs was attempted once again	Επιχειρήθηκε για άλλη μια φορά η επικοινωνία με ταμπέλες
I was thrown back in my place	Με πέταξαν ξανά στη θέση μου
I could only see his eyes	Μπορούσα να δω μόνο τα μάτια του
Now I have noticed in it full operation	Τώρα έχω παρατηρήσει σε αυτό πλήρη λειτουργία
I want to meet these two	Θέλω να γνωρίσω αυτούς τους δύο
I have to find him before my dad can find him	Πρέπει να τον βρω πριν τον βρει ο μπαμπάς μου
I would tell him not to worry	Θα του έλεγα να μην ανησυχεί
They divorced her the following year	Τη χώρισαν τον επόμενο χρόνο
I remember those eyes	Θυμάμαι αυτά τα μάτια
I put my hands on his to stop him	Έβαλα τα χέρια μου στα δικά του για να τον σταματήσω
I looked at the door and closed my eyes	Κοίταξα την πόρτα και έκλεισα τα μάτια μου
I want to make the city stand still	Θέλω να κάνω την πόλη να σταθεί ακίνητη
Really nice guy	Πραγματικά ευχάριστος τύπος
I was determined to prove myself	Ήμουν αποφασισμένος να αποδείξω τον εαυτό μου
A mountain in the background	Ένα βουνό στο βάθος
I promise I will never disappoint you	Υπόσχομαι να μην σε απογοητεύσω ποτέ
The race lasted ten minutes and nineteen seconds	Ο αγώνας κράτησε δέκα λεπτά και δεκαεννέα δευτερόλεπτα
I did not buy any of their friendly compliments	Δεν αγόραζα κανένα από τα φιλικά τους κομπλιμέντα
I make a living by giving a public speech	Βγάζω τα προς το ζην κάνοντας δημόσια ομιλία
I'm very sorry my love	Λυπάμαι πολύ αγάπη μου
I learned a lot from them	Έμαθα πολλά από αυτούς
A much brighter yellow light shone through him	Ένα πολύ πιο φωτεινό κίτρινο φως έλαμψε από μέσα του
I wondered if talking in the trees meant anything	Αναρωτήθηκα αν το να μιλάς στα δέντρα σήμαινε κάτι
Many people spend years learning a technique	Πολλοί άνθρωποι ξοδεύουν χρόνια μαθαίνοντας μια τεχνική
I can not see any technical benefit in its design approach	Δεν μπορώ να δω κανένα τεχνικό όφελος στη σχεδιαστική του προσέγγιση
I just started another piece on canvas, a landscape	Μόλις ξεκίνησα ένα άλλο κομμάτι σε καμβά, ένα τοπίο
I had already met you and I had given you my promise	Σε είχα ήδη γνωρίσει και σου είχα δώσει την υπόσχεσή μου
I shrug my shoulders	Ανασηκώνω τους ώμους στον εαυτό μου
I did not want to look desperate	Δεν ήθελα να φανώ απελπισμένη
I had a few minutes with this poor girl	Είχα λίγα λεπτά με αυτό το φτωχό κορίτσι
I know this cannot go on forever	Ξέρω ότι αυτό δεν μπορεί να συνεχιστεί για πάντα
I do a hell of a shake	Κάνω ένα κολασμένο κούνημα
I was always in control	Είχα πάντα τον έλεγχο
I quickly recognized the feeling	Αναγνώρισα γρήγορα την αίσθηση
I remember feeling guilty that I was not sad	Θυμάμαι ότι ένιωθα ενοχές που δεν ήμουν λυπημένος
I have an appointment, but no special one	Έχω ραντεβού, αλλά κανένας ιδιαίτερος
I wanted to protect him	Ήθελα να τον προστατέψω
I wonder why this thing exists	Αναρωτιέμαι για ποιο λόγο υπάρχει αυτό το πράγμα
I also have a button	Έχω και κουμπί
I never did anything like that	Ποτέ δεν έκανα κάτι όπως εκείνος
I noticed she was kneeling in front of a column	Παρατήρησα ότι ήταν γονατισμένη μπροστά σε μια στήλη
I always enjoyed your company	Πάντα απολάμβανα την παρέα σας
I listened to the spell and started a counter	Άκουσα το ξόρκι και άρχισα ένα κοντέρ
I put food in my mouth and roof over my head	Βάζω φαγητό στο στόμα και στέγες πάνω από τα κεφάλια
A second man stood behind him	Ένας δεύτερος άντρας στάθηκε πίσω του
I wanted to talk	Ήθελα να μιλήσω
I did not feel weak at all in her	Δεν ένιωθα καθόλου αδυναμία σε αυτήν
I can not let this man slip, at all	Δεν μπορώ να αφήσω αυτόν τον άνθρωπο να γλιστρήσει, καθόλου
I want to get married and start a family	Θέλω να παντρευτώ και να κάνω οικογένεια
I believe in adoption now	Πιστεύω στην υιοθεσία τώρα
I would give it up	Θα το παρατούσα
Sometimes I get upset about reality	Μερικές φορές στεναχωριέμαι για την πραγματικότητα
I swear to you dude	Σου το ορκίζομαι φίλε
I like this eye color	Μου αρέσει αυτό το χρώμα ματιών
A small example of how history is written	Ένα μικρό παράδειγμα πώς γράφεται η ιστορία
The body continues its work even today	Το σώμα συνεχίζει ακόμα και σήμερα το έργο του
I wondered if it always would be	Αναρωτιόμουν αν θα ήταν πάντα
I want to get it out there first	Θέλω να το βγάλω εκεί έξω πρώτα
I knew the expression was lost on the boy	Ήξερα ότι η έκφραση είχε χαθεί στο αγόρι
I remembered some of our moments together	Θυμήθηκα μερικές από τις στιγμές μας μαζί
I think he knows we're looking for him	Νομίζω ότι ξέρει ότι τον ψάχνουμε
I remember the night he disappeared	Θυμάμαι τη νύχτα που εξαφανίστηκε
I had the feeling that he did not	Είχα την αίσθηση ότι δεν είχε
I was tired and my patience was exhausted	Ήμουν κουρασμένος και η υπομονή μου είχε εξαντληθεί
I kept looking for you until lunch	Συνέχισα να σε ψάχνω μέχρι το μεσημεριανό γεύμα
But I managed to smile	Κατάφερα όμως να χαμογελάσω
I was not born into it	Δεν γεννήθηκα μέσα σε αυτό
Huge crowds gathered to see them	Τεράστια πλήθη μαζεύτηκαν για να τους δουν
I think people read me too, over time	Νομίζω ότι και ο κόσμος με διαβάζει, με την πάροδο του χρόνου
I only know about the mountain	Ξέρω μόνο για το βουνό
I'm really happy that you are alive	Είμαι πραγματικά πολύ χαρούμενος που είσαι ζωντανός
I need fifty cents ahead	Χρειάζομαι πενήντα σεντς μπροστά
His faith did not remain intact	Η πίστη του δεν έμεινε ανέπαφη
The project provoked fierce disagreements between the three	Το έργο προκάλεσε σκληρές διαφωνίες μεταξύ των τριών
I am suddenly sitting on the bed, in the dark	Κάθομαι ξαφνικά στο κρεβάτι, στο σκοτάδι
These plants thrive in direct sunlight	Αυτά τα φυτά ευδοκιμούν στο άμεσο ηλιακό φως
I am extremely positive and a fan of this life	Είμαι εξαιρετικά θετικός και λάτρης αυτής της ζωής
I had a very active imagination	Είχα πολύ ενεργή φαντασία
I'm trying to do just that	Προσπαθώ να κάνω ακριβώς αυτό
A flow only slightly closed	Μια ροή μόνο ελαφρώς κλειστή
I saw it as it came out	Το είδα καθώς το έβγαζε
I am fully aware of the consequences of my actions	Γνωρίζω πλήρως τις συνέπειες των πράξεών μου
I know the way you suffer	Ξέρω τον τρόπο που υποφέρεις
I did not see that coming either	Ούτε αυτό το είδα να έρχεται
I could not reach it to get it out	Δεν μπορούσα να το φτάσω για να το βγάλω
I did not know what the half instruments were	Δεν ήξερα ποια ήταν τα μισά όργανα
Males and females are affected equally	Αρσενικά και θηλυκά επηρεάζονται εξίσου
I was visiting a psychologist	Επισκεπτόμουν έναν ψυχολόγο
I needed a place to crash for the night	Χρειαζόμουν ένα μέρος για να τρακάρω για τη νύχτα
I had not closed it	Δεν το είχα κλείσει
I want you with everything	Σε θέλω με τα πάντα μου
I wanted to stay for a while	Ήθελα να μείνω για λίγο
I should do it one day	Θα έπρεπε να το κάνω κάποια μέρα
I have to make it seem difficult	Πρέπει να το κάνω να φαίνεται δύσκολο
I already know what you all say about me	Ξέρω ήδη τι λέτε όλοι για μένα
I knew them for two weeks	Τους ήξερα δύο εβδομάδες
I hope you can give me a picture	Ελπίζω να μπορείτε να μου δώσετε κάποια εικόνα
I want to return it as soon as possible	Θέλω να το επιστρέψω το συντομότερο δυνατό
I jumped off a cliff to find my deepest desire	Πήδηξα από έναν γκρεμό για να βρω τη βαθύτερη επιθυμία μου
I go through	περνώ από μέσα
I did not see anything wrong with that	Δεν είδα τίποτα κακό σε αυτό
I expected more from this person	Περίμενα περισσότερα από αυτό το άτομο
I thought she looked a little tired, but in reality	Σκέφτηκα ότι φαινόταν λίγο κουρασμένη, όμως, στην πραγματικότητα
I just got them last week	Τα πήρα μόλις την περασμένη εβδομάδα
I shook my head slightly	Κούνησα ελαφρά το κεφάλι μου
No one told the story	Κανείς δεν ανέφερε την ιστορία
I hope you are right	Ελπίζω να έχεις δίκιο
I know many more ruined than rich	Ξέρω πολύ περισσότερους κατεστραμμένους παρά πλούσιους
I could not inform you yet	Δεν μπορούσα να σε ενημερώσω ακόμα
I guess I had to sooner or later	Υποθέτω ότι έπρεπε αργά ή γρήγορα
I spent the night on the floor	Πέρασα τη νύχτα στο πάτωμα
I will never forgive myself	Δεν θα συγχωρήσω ποτέ τον εαυτό μου
I was driving its blade to the side and down	Οδηγούσα τη λεπίδα του στο πλάι και κάτω
I can handle my things	Μπορώ να χειριστώ τα πράγματά μου
I have already subscribed to yours	Έχω ήδη εγγραφεί στο δικό σας
I should have told her	Έπρεπε να της το είχα πει
More important things were waiting for me	Με περίμεναν πιο σημαντικά πράγματα
I roll my eyes and walk away	Γουρλώνω τα μάτια μου και απομακρύνομαι
I just take out this little device	Μόλις βγάζω αυτή τη μικρή συσκευή
I knew her name, but she did not know it	Ήξερα το όνομά της, αλλά δεν το ήξερε
I mean, the light just went on	Θέλω να πω, το φως μόλις άναψε
Gordon wrote the screenplay	Ο Γκόρντον έγραψε το σενάριο
I immediately recognized his distinctive face	Αναγνώρισα αμέσως το ξεχωριστό πρόσωπό του
I have no idea where my shirt is	Δεν έχω ιδέα πού είναι το πουκάμισό μου
A face formed in the blood	Ένα πρόσωπο σχηματίστηκε στο αίμα
I could barely move my limbs	Μετά βίας μπορούσα να κουνήσω τα άκρα μου
I fell into the river and left	Έπεσα στο ποτάμι και έφυγα
I could not feel my body	Δεν μπορούσα να νιώσω το σώμα μου
I tried not to think at all	Προσπάθησα να μη σκέφτομαι καθόλου
A message is coming	Έρχεται ένα μήνυμα
I never wanted to lie to you	Δεν ήθελα ποτέ να σου πω ψέματα
Lots of great names	Πολλά σπουδαία ονόματα
I looked at the creek	Κοίταξα τον κολπίσκο
Mostly I like to experiment	Κυρίως μου αρέσει να κάνω πειράματα
I paid my prices and service bills for this	Πλήρωσα τις τιμές και τους λογαριασμούς υπηρεσιών μου για αυτό
Then the scenes were combined	Στη συνέχεια οι σκηνές συνδυάστηκαν
I would not do the same thing, me	Δεν θα έκανα το ίδιο πράγμα, εγώ
I sailed in a dream, reluctant to wake up	Έπλευσα σε ένα όνειρο, απρόθυμος να ξυπνήσω
I immediately went up to my room	Ανέβηκα αμέσως στο δωμάτιό μου
I shook her and she did not answer	Την τίναξα και δεν απάντησε
I shake my head and smile	Κουνάω το κεφάλι μου και χαμογελάω
Some were damaged or destroyed	Κάποια υπέστησαν ζημιές ή καταστράφηκαν
A clean installation with nothing else is definitely fast	Μια καθαρή εγκατάσταση χωρίς τίποτα άλλο είναι σίγουρα γρήγορη
He had just had a thought	Μόλις του είχε περάσει μια σκέψη
I feel like you can read my mind	Νιώθω ότι μπορείτε να διαβάσετε το μυαλό μου
I did not plan to do that	Δεν σχεδίαζα να το κάνω αυτό
A familiar feeling of immersion enveloped my body	Ένα γνώριμο αίσθημα βύθισης τύλιξε το σώμα μου
I had fun last night	Χθες το βράδυ διασκέδασα
I signed and returned it to him	Υπέγραψα και του το επέστρεψα
I have seen where he lives	Έχω δει πού μένει
A few minutes passed without movement by the guard	Πέρασαν λίγα λεπτά χωρίς κίνηση από τον φρουρό
They were just practical	Απλώς ήταν πρακτικοί
I took out the toilet, for reliability	Έβγαλα την τουαλέτα, για αξιοπιστία
I did it differently	Το έκανα διαφορετικά
A warm palm slid into her left hand	Μια ζεστή παλάμη γλίστρησε στο αριστερό της χέρι
I owe her great gratitude	Της οφείλω μεγάλη ευγνωμοσύνη
I closed my eyes and leaned on him	Έκλεισα τα μάτια μου και έγειρα πάνω του
I'm really looking forward to next weekend	Ανυπομονώ πραγματικά για το επόμενο Σαββατοκύριακο
I had to use his body against him	Έπρεπε να χρησιμοποιήσω το σώμα του εναντίον του
I swear you have nothing to fear from me	Ορκίζομαι ότι δεν έχεις να φοβηθείς τίποτα από εμένα
I can not think of him anymore	Δεν μπορώ να τον σκεφτώ με άλλη
A happy horse in a happy house	Ένα χαρούμενο άλογο σε ένα χαρούμενο σπίτι
I pray it never happens	Προσεύχομαι να μην γίνει ποτέ
I did not particularly like the reminder	Δεν μου άρεσε ιδιαίτερα η υπενθύμιση
I can not fool myself like that	Δεν μπορώ να κοροϊδέψω τον εαυτό μου έτσι
I was not given mercy	Δεν μου είχε δοθεί έλεος
So the real crime will be reduced automatically	Έτσι το πραγματικό έγκλημα θα μειωθεί αυτόματα
I hope you settle down and get well soon	Ελπίζω να τακτοποιηθείς και να γίνεις καλά σύντομα
I can no longer stand this life	Δεν αντέχω άλλο αυτή τη ζωή
A little while later another officer appeared	Λίγη ώρα αργότερα εμφανίστηκε ένας άλλος αξιωματικός
I just find their legacy fascinating	Απλώς βρίσκω την κληρονομιά τους συναρπαστική
I would say he is the man of the family	Θα το έλεγα ότι είναι ο άνθρωπος της οικογένειας
I had started assembling it	Είχα αρχίσει να το συναρμολογώ
I guess a lot of them go down the cliffs	Υποθέτω ότι πολλά από αυτά πηγαίνουν κάτω από τους γκρεμούς
I still had a lot on my mind	Είχα πολλά ακόμα στο μυαλό μου
The house was severely damaged on the first floor	Το σπίτι υπέστη σημαντικές ζημιές στον πρώτο όροφο
I never remembered seeing him so seriously	Δεν θυμόμουν ποτέ να τον έχω δει τόσο σοβαρό
I keep smiling and telling her okay	Συνεχίζω να χαμογελάω και της λέω εντάξει
You are a bad and miserable woman	Είσαι μια κακιά και μίζερη γυναίκα
I was almost certain it was	Ήμουν σχεδόν σίγουρος ότι ήταν
I did not follow her instructions	Δεν ακολούθησα τις οδηγίες της
I would say there was some chemistry there	Θα έλεγα ότι υπήρχε κάποια χημεία εκεί
I thought it was very nice	Νόμιζα ότι ήταν πολύ ωραίο
I was very weak from the torture	Ήμουν πολύ αδύναμος από τα βασανιστήρια
Instead I choose to love you	Αντ' αυτού επιλέγω να σε αγαπώ
Moments later, he lands right next to me	Λίγες στιγμές αργότερα, προσγειώνεται ακριβώς δίπλα μου
I was called as an expert	Με κάλεσαν ως πραγματογνώμονα
I am a soul that knows how to love	Είμαι μια ψυχή που ξέρει να αγαπά
They fed me and gave me a room for the night	Με τάισαν και μου έδωσαν ένα δωμάτιο για τη νύχτα
A mission goes wrong, in the end it is my fault	Μια αποστολή πάει στραβά, τελικά είναι δικό μου λάθος
I got pregnant at university	Έμεινα έγκυος στο πανεπιστήμιο
I saw it as an opportunity	Το είδα σαν ευκαιρία
I think change is good	Πιστεύω ότι η αλλαγή είναι καλή
I think it was a nice match, very specific	Νομίζω ότι ήταν ένας ωραίος αγώνας, πολύ συγκεκριμένος
I was even polite to him	Ήμουν ακόμη και ευγενικός μαζί του
I pressed the button to reveal the message	Πάτησα το κουμπί για να αποκαλύψω το μήνυμα
I had many friends	Είχα πολλούς φίλους
I think that really shocked them	Νομίζω ότι αυτό τους συγκλόνισε πραγματικά
I would have been shocked by your morals, otherwise	Θα με είχε συγκλονίσει η ηθική σου, αλλιώς
I'm done with this city	Έχω τελειώσει με αυτή την πόλη
I mean, it's like trying to communicate	Θέλω να πω, είναι σαν να προσπαθεί να επικοινωνήσει
I went up again	Ξαναπήγα επάνω
We want to keep him	Θέλουμε να τον κρατήσουμε
A bubble bath with candles	Ένα αφρόλουτρο με κεριά
I visited her every week, until the end	Την επισκεπτόμουν κάθε εβδομάδα, μέχρι το τέλος
I understand everything about the consequences	Καταλαβαίνω τα πάντα για τις συνέπειες
I wondered what their purpose was once	Αναρωτήθηκα τι σκοπό είχαν κάποτε
I go into my room and take off my shoes	Μπαίνω στο δωμάτιό μου και βγάζω τα παπούτσια μου
I was a monster to her	Ήμουν ένα τέρας για εκείνη
I just spent the night wondering and thinking	Απλώς πέρασα τη νύχτα με απορία και σκέφτηκα
At the center of his life remains anonymous	Στο επίκεντρο της ζωής του παραμένει ανώνυμος
I liked sitting with him and watching him work	Μου άρεσε να κάθομαι μαζί του και να τον παρακολουθώ να δουλεύει
Those who did not attend were fired	Όσοι δεν παρευρέθηκαν απολύθηκαν από τα καθήκοντά τους
I had a hard time sleeping	Δυσκολεύτηκα να κοιμηθώ
I deal with their shit almost every day	Ασχολούμαι με τα σκατά τους σχεδόν καθημερινά
A little while later, he returned	Λίγη ώρα αργότερα, επέστρεψε
I guess you've heard it quite often	Υποθέτω ότι το έχετε ακούσει αρκετά συχνά
That is, he is not gone	Δηλαδή, δεν έχει φύγει
Baby, he counted it in his mind	Μωρό, το μέτρησε στο μυαλό του
I think they will enjoy it so much	Νομίζω ότι θα το απολαύσουν τόσο πολύ
I'm old now, and he would have remained young	Είμαι γέρος τώρα, και θα είχε παραμείνει νεανικός
A red and gold rug covers the kneeling platform	Ένα κόκκινο και χρυσό χαλί καλύπτει την γονατιστή πλατφόρμα
I ask questions and you answer	Εγώ κάνω ερωτήσεις και εσύ απαντάς
I just had to be honest with her	Θα έπρεπε απλώς να είμαι ειλικρινής μαζί της
But I would not go up there	Δεν θα πήγαινα όμως εκεί πάνω
I remembered you as a couple and to see you together	Σε θυμήθηκα σαν ζευγάρι και να σε δω μαζί
I did not expect much	Δεν περίμενα πολλά
I can not say the words	Δεν μπορώ να πω τις λέξεις
I kept my eyes fixed on him	Κράτησα τα μάτια μου καρφωμένα πάνω του
I did not like him either	Δεν μου άρεσε ούτε αυτός
I thought we would have fun	Νόμιζα ότι θα διασκεδάζαμε
I like this van, but I had some problems	Μου αρέσει αυτό το βαν, αλλά είχα κάποια προβλήματα
Only I have achieved very little	Μόνο εγώ έχω καταφέρει πολύ λίγα
I said out of my dreams	είπα έξω από τα όνειρά μου
I watched it slowly and turned several blocks down	Το παρακολούθησα αργό και γύρισα αρκετά τετράγωνα προς τα κάτω
I have never killed a human being before	Δεν έχω σκοτώσει ποτέ άνθρωπο πριν
I did not look inside, but there were many	Δεν κοίταξα μέσα, αλλά ήταν πολλοί
I could not go to school	Δεν μπορούσα να πάω στο σχολείο
I really needed fresh air	Χρειαζόμουν πραγματικά καθαρό αέρα
I have to drop the money before calling the store security	Πρέπει να ρίξω τα χρήματα πριν καλέσει την ασφάλεια του καταστήματος
I look away from him and towards another rainy day	Κοιτάζω μακριά του και προς μια άλλη βροχερή μέρα
I'm not a sugar daddy	Δεν είμαι ζαχαρομπαμπά
I no longer questioned its importance in my life	Δεν αμφισβήτησα πλέον τη σημασία του στη ζωή μου
I can probably pay for a ticket from time to time	Πιθανότατα μπορώ να πληρώσω ένα εισιτήριο πότε πότε
I never followed a specific diet	Δεν ακολούθησα ποτέ μια συγκεκριμένη δίαιτα
I have never seen his father so nervous	Ποτέ δεν είδα τον πατέρα του τόσο νευρικό
I also have a secret mission	Έχω και εγώ μια μυστική αποστολή
A boiling pot covered every eye on the stove	Μια κατσαρόλα που έβραζε σκέπαζε κάθε μάτι στη σόμπα
I could tell he was starting to like me	Μπορούσα να πω ότι είχε αρχίσει να με συμπαθεί
I promised she would not go to him	Υποσχέθηκα ότι δεν θα πήγαινε κοντά του
A sculpture of perfect beauty	Ένα γλυπτό τέλειας ομορφιάς
I want to wake you up to keep fighting	Θέλω να σε ξεσηκώσω να συνεχίσεις να παλεύεις
I understand how he feels	Καταλαβαίνω πώς νιώθει
I take the steps that are in front of me	Κάνω τα βήματα που είναι μπροστά μου
I would give you the world	Θα σου έδινα τον κόσμο
I anxiously read the list of names	Διάβασα με αγωνία τη λίστα με τα ονόματα
I like it when people interpret things differently	Μου αρέσει όταν οι άνθρωποι ερμηνεύουν τα πράγματα διαφορετικά
I risked taking a look at the price	Διακινδύνευα να ρίξω μια ματιά στην τιμή
I want to live with a calm personality	Θέλω να ζω με μια ήρεμη προσωπικότητα
I could not help but know why	Δεν μπορούσα να μην ξέρω γιατί
I was not sure how to answer	Δεν ήμουν σίγουρος πώς να απαντήσω
I looked at her for a moment and then laughed	Την κοίταξα για μια στιγμή και μετά γέλασα
I did not seem to be able to remain silent	Δεν φαινόταν να μπορώ να σιωπήσω
I felt like going to bed	Ένιωσα να πάω για ύπνο
I left plenty of space at the top	Άφησα άφθονο χώρο στην κορυφή
I tried to shake my head and I could not	Προσπάθησα να κουνήσω το κεφάλι μου και δεν τα κατάφερα
I knew my time was up	Ήξερα ότι ο χρόνος μου είχε τελειώσει
I just talked to you	Μόλις σου μίλησα
A network connection is also required	Απαιτείται επίσης σύνδεση δικτύου
I want it to be a surprise	Θέλω να είναι μια έκπληξη
I knew why they were calling me	Ήξερα γιατί με καλούσαν
I went in for an interview	Μπήκα για συνέντευξη
I looked up at the sky	Κοίταξα ψηλά στον ουρανό
I looked around carefully	Κοίταξα γύρω μου προσεκτικά
I went to a store near the newspaper office	Πήγα σε ένα κατάστημα κοντά στο γραφείο εφημερίδας
I mean it's a number	Εννοώ ότι είναι ένας αριθμός
Instead, I explain my own dilemma	Αντιθέτως, εξηγώ το δικό μου δίλημμα
A man wants a woman to marry him	Ένας άντρας θέλει μια γυναίκα να τον παντρευτεί
I was too tired to think straight	Ήμουν πολύ κουρασμένος για να σκεφτώ ευθέως
I found almost no errors although there were some	Δεν βρήκα σχεδόν καθόλου λάθη αν και υπήρχαν κάποια
I was glad to have her company	Χάρηκα που είχα την παρέα της
I gave them up and let it go	Τα παράτησα και το άφησα να φύγει
I just think my feelings are different	Απλώς πιστεύω ότι τα συναισθήματά μου είναι διαφορετικά
I could see his back	Μπορούσα να δω την πλάτη του
I thought we would have overcome it by now	Νόμιζα ότι θα το είχαμε ξεπεράσει μέχρι τώρα
I think we can have a chance	Νομίζω ότι μπορεί να έχουμε μια ευκαιρία
However, I would take my ass home	Ωστόσο, θα έπαιρνα τον πισινό μου στο σπίτι
I mean no change in any direction	Εννοώ καμία αλλαγή προς καμία κατεύθυνση
I have no idea what happened to him	Δεν έχω ιδέα τι του συνέβη
I was not upset about this or anything	Δεν ήμουν πικραμένος για αυτό ή τίποτα
I am the one you are waiting for	Είμαι αυτός που περιμένεις
I was not really sure who or what he was	Δεν ήμουν πραγματικά σίγουρος ποιος ή καν τι ήταν
I would have kept my thoughts to myself	Θα είχα κρατήσει τις σκέψεις μου για τον εαυτό μου
I ran a long time ago	Έτρεξα πριν από πολύ καιρό
Something like innocence	Κάτι σαν αθωότητα
A minute or two passed without an answer	Πέρασαν ένα-δυο λεπτά χωρίς απάντηση
I realized that this is acceptable	Κατάλαβα ότι αυτό είναι αποδεκτό
I think he will kill her	Νομίζω ότι θα τη σκοτώσει
I promise it will be glorious	Υπόσχομαι ότι θα είναι ένδοξο
I have never heard him	Δεν τον έχω ακούσει ποτέ
I keep looking at it in amazement	Συνεχίζω να το κοιτάζω απορημένος
A few twelve seconds on the six o'clock news	Λίγα δώδεκα δευτερόλεπτα στις ειδήσεις της ώρας έξι
I am constantly in a state of exhaustion	Είμαι συνεχώς σε κατάσταση εξάντλησης
I did not hit it this time	Δεν το χτύπησα αυτή τη φορά
I have not been for years	Δεν έχω πάει εδώ και χρόνια
I wonder if they are related	Αναρωτιέμαι αν έχουν σχέση
God did not put you here to beg	Ένας θεός δεν σε έβαλε εδώ για να ζητιανεύεις
A simple story can change lives	Μια απλή ιστορία μπορεί να αλλάξει ζωές
We punish ignorance	Τιμωρούμε την άγνοια
I only talk to customers	Μιλάω μόνο με πελάτες
I paid in advance for the rest of the month	Πλήρωσα προκαταβολικά για τον υπόλοιπο μήνα
I do not have a headache	Δεν έχω πονοκέφαλο
I want freedom for people like us	Θέλω ελευθερία για ανθρώπους σαν εμάς
Returning was a blessing	Το να επιστρέψω ήταν μια ευλογία
I told you my world is not so different from yours	Σου είπα ο κόσμος μου δεν είναι τόσο διαφορετικός από τον δικό σου
I was in a room with five other men	Ήμουν σε ένα δωμάτιο με άλλους πέντε άντρες
I leave myself in the dead room	Αφήνω τον εαυτό μου στο νεκρό δωμάτιο
He fed me here and there, but in the end nothing	Με έτρεφε εδώ κι εκεί, αλλά τελικά τίποτα
I can update the design and print it	Μπορώ να ενημερώσω το σχέδιο και να το εκτυπώσω
I taught her a lesson though	Της έδωσα ένα μάθημα όμως
I leave the license and it is already starting	Φεύγω από την άδεια και ήδη αρχίζει
I'm ready to take him in	Είμαι έτοιμος να τον πάρω μέσα
I will tell her that you came here to apologize	Θα της πω ότι ήρθες εδώ για να ζητήσεις συγγνώμη
I wanted to try to help the theater as well	Ήθελα να προσπαθήσω να βοηθήσω και το θέατρο
I search the three of them, confused	Ερευνώ τους τρεις τους, μπερδεμένος
A newsletter can be eight pages long	Ένα ενημερωτικό δελτίο μπορεί να είναι οκτώ σελίδες
I could even eat breakfast	Μπόρεσα ακόμη και να φάω πρωινό
I retreated and moved with the rhythm	Υποχώρησα και κινήθηκα μαζί με τον ρυθμό
I have to ask you something	Πρέπει να σε ρωτήσω κάτι
A shock penetrated my body as it touched me	Ένα σοκ διαπέρασε το σώμα μου καθώς με άγγιξε
The enemy had a much greater loss	Ο εχθρός είχε πολύ μεγαλύτερη απώλεια
She shows that she feels sorry for the man	Δείχνει ότι λυπάται τον άντρα
A few drops of oil in the bowl	Λίγες σταγόνες λάδι στο μπολ
I wore a shirt and shorts	Φόρεσα ένα πουκάμισο και ένα σορτσάκι
I ran outside and threw myself in the bathroom	Έτρεξα έξω και πέταξα στο μπάνιο
I feel his hands on the rim of my shirt	Νιώθω τα χέρια του στο χείλος του πουκαμίσου μου
I will always be early	Πάντα θα είμαι νωρίς
I swear on secrecy	Ορκίζομαι για μυστικότητα
I think the infection feeds on it, now	Νομίζω ότι η μόλυνση τρέφεται από αυτήν, τώρα
I can decorate it myself	Μπορώ να το διακοσμήσω μόνος μου
I brought an old friend with me	Έφερα μαζί μου έναν παλιό φίλο
I was surprised he was talking to me	Ήμουν έκπληκτος που μου μιλούσε
I have to keep my distance	Πρέπει να κρατήσω αποστάσεις
I really enjoy it	Πραγματικά το απολαμβάνω
I remember some things	Θυμάμαι κάποια πράγματα
I wanted to fly like him	Ήθελα να πετάξω όπως εκείνος
I found extreme humor in this situation	Βρήκα ακραίο χιούμορ σε αυτή την κατάσταση
I always liked the strange shapes and their bright colors	Πάντα μου άρεσαν τα περίεργα σχήματα και τα έντονα χρώματα τους
I have always felt so proud of my independence	Πάντα ένιωθα τόσο περήφανος για την ανεξαρτησία μου
I did not think to warn him what to expect	Δεν σκέφτηκα να τον προειδοποιήσω τι να περιμένει
It brings back memories and experiences that last a lifetime	Φέρνει αναμνήσεις και εμπειρίες που διαρκούν μια ζωή
I saw you waving your hand out of your window	Σε είδα να κουνάς το χέρι από το παράθυρό σου
I was waiting for you	σε περίμενα
It was just over a few percentage points	Ήταν κάτι περισσότερο από μερικές ποσοστιαίες μονάδες
Probably made her jealous	Μάλλον την έκανε να ζηλέψει
I can not believe them	Δεν μπορώ να μην τους πιστέψω
I can not believe you already have a place to live	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έχετε ήδη ένα μέρος για να ζήσετε
A different taste and real pleasure	Μια διαφορετική γεύση και πραγματική απόλαυση
I still remember her appearance	Θυμάμαι ακόμα την εμφάνισή της
I absolutely enjoy coming here	Απολαμβάνω απόλυτα να έρχομαι εδώ
I took it out immediately but it showed	Το έβγαλα αμέσως αλλά φάνηκε
I just want to be someone in the world	Θέλω απλώς να είμαι κάποιος στον κόσμο
I think we have to practice it now	Νομίζω ότι πρέπει να το εξασκήσουμε τώρα
A kiss should not mean anything	Ένα φιλί δεν έπρεπε να σημαίνει τίποτα
Such a first date	Ένα τέτοιο πρώτο ραντεβού
I was given this number	Μου δόθηκε αυτός ο αριθμός
I put it back in my pocket and kept walking	Το έβαλα ξανά στην τσέπη μου και συνέχισα να περπατάω
I plan to work on her suggestions this week	Σκοπεύω να δουλέψω με τις προτάσεις της αυτή την εβδομάδα
I like the smell of cigarette smoke	Μου αρέσει η μυρωδιά του καπνού του τσιγάρου
I was in an overwhelming pit	Ήμουν σε ένα συντριπτικό λάκκο
I finally agreed to do it	Τελικά συμφώνησα να το πραγματοποιήσω
I have not heard that name in years	Δεν έχω ακούσει αυτό το όνομα εδώ και χρόνια
Better to call her	Καλύτερα να της πάρω τηλέφωνο
A few more kilometers would even officially come out	Λίγα χιλιόμετρα ακόμα και θα έβγαιναν επίσημα
We found people who understood	Βρήκαμε ανθρώπους που το κατάλαβαν
I go through one empty room and after another without seeing anyone	Περνάω από ένα άδειο δωμάτιο και μετά από ένα άλλο χωρίς να βλέπω κανέναν
I have my children back	Έχω πίσω τα παιδιά μου
I want to have it in every way	Θέλω να την έχω με κάθε τρόπο
A bright glow in the corner of my left eye	Μια φωτεινή λάμψη στη γωνία του αριστερού μου ματιού
I am the third generation with a business in the city center	Είμαι η τρίτη γενιά με επιχείρηση στο κέντρο της πόλης
I need the death penalty	Χρειάζομαι τη θανατική ποινή
I heard about your sister	Άκουσα για την αδερφή σου
A large part of her wanted to stay	Ένα μεγάλο μέρος της ήθελε να παραμείνει
Gold to say his real name	Χρυσό να πει το πραγματικό του όνομα
I was not in town last night	Δεν ήμουν στην πόλη χθες το βράδυ
I must admit that your courage comes as a surprise	Πρέπει να ομολογήσω ότι η τόλμη σου προκαλεί έκπληξη
I was filled with anger and hurt	Γέμισα θυμό και πληγωμένο
I think boys have no problem sleeping	Νομίζω ότι τα αγόρια δεν έχουν πρόβλημα να κοιμηθούν
No version has been released in the west	Καμία έκδοση δεν έχει κυκλοφορήσει στα δυτικά
I did it to save my people	Το έκανα για να σώσω τους ανθρώπους μου
It was as if my fingers were frozen	Ήταν σαν να είχαν παγώσει τα δάχτυλά μου
I had forgotten that everyone else was there with us	Είχα ξεχάσει ότι όλοι οι άλλοι ήταν εκεί μαζί μας
I had to start small	Θα έπρεπε να ξεκινήσω από μικρά
I had never seen this guy before	Δεν είχα ξαναδεί αυτόν τον τύπο
I can not believe he hears all this	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι ακούει όλα αυτά
A very special person	Ένας πολύ ιδιαίτερος άνθρωπος
I think he will like to know that others appreciate it	Νομίζω ότι θα του αρέσει να γνωρίζει ότι οι άλλοι το εκτιμούν
I wash my hands and go to bed again	Πλένω τα χέρια μου και ξαναπάω στο κρεβάτι
I was really worried	Ανησυχούσα πραγματικά
I also like the smell of clay	Μου αρέσει και η μυρωδιά του πηλού
I did not meet them after a long time either	Ούτε εγώ τους συνάντησα μετά από πολύ καιρό
I owe you so much dude	Σου χρωστάω τόσα πολλά φίλε
I thought we should move on soon	Σκεφτόμουν ότι θα έπρεπε να προχωρήσουμε σύντομα
I needed a rope	Χρειαζόμουν κάποιο σχοινί
I was tense and then I relaxed again	Ήμουν τεταμένη και μετά χαλάρωσα ξανά
I started learning more news	Άρχισα να μαθαίνω περισσότερα νέα
I turned to face him and gasped	Γύρισα για να τον αντικρίσω και λαχάνιασα
I could not work hard enough or fast enough	Δεν μπορούσα να δουλέψω αρκετά σκληρά ή αρκετά γρήγορα
He then worked in the independent circuit	Στη συνέχεια εργάστηκε στο ανεξάρτητο κύκλωμα
I felt very bored and I missed the interest	Ένιωσα πολύ βαριεστημένος και μου έλειπε το ενδιαφέρον
The official music video was never released	Το επίσημο μουσικό βίντεο δεν κυκλοφόρησε ποτέ
I just wanted you to love me in return	Ήθελα μόνο να με αγαπήσεις σε αντάλλαγμα
I hope it's a good sign	Ελπίζω να είναι καλό σημάδι
Strong grip, as he used to do	Δυνατό κράτημα, όπως συνήθιζε να κάνει
I am attracted to strange people	Με ελκύουν παράξενοι άνθρωποι
I suddenly realized that this was not a great forgiveness	Ξαφνικά συνειδητοποίησα ότι δεν επρόκειτο για εξαιρετική συγχώρεση
I was glad to smell the rain	Χάρηκα που μύρισα τη βροχή
I hear he is really handsome	Ακούω ότι είναι πραγματικά όμορφος
A gentle breeze danced around us	Ένα απαλό αεράκι χόρευε γύρω μας
I thought of going to medical school	Σκέφτηκα να πάω στην ιατρική σχολή
He was later appointed director of the company	Αργότερα διορίστηκε διευθυντής της εταιρείας
I had to regain my strength	Έπρεπε να ανακτήσω τις δυνάμεις μου
I know what you want to achieve	Ξέρω τι θέλεις να πετύχεις
The reaction of the audience was reported as mixed	Η αντίδραση του κοινού αναφέρθηκε ως μικτή
I knew he was not the same as the people here	Ήξερα ότι δεν ήταν το ίδιο με τους ανθρώπους εδώ
Take it all the way back	Πάρτε το μέχρι πίσω
I mine coal and find an iron ore shaft	Εξορύσσω άνθρακα και βρίσκω ένα φρεάτιο σιδηρομεταλλεύματος
A really good change	Μια πραγματικά καλή αλλαγή
I smile at the trees	Χαμογελώ στα δέντρα
I feel my hands are heavy	Νιώθω τα χέρια μου να βαραίνουν
A small treat that is full of enjoyment	Μια μικρή απόλαυση που είναι γεμάτη απόλαυση
I followed them the day he moved	Τους ακολούθησα την ημέρα που μετακόμισε
I did not dance for them	Δεν χόρευα για αυτούς
I return to the store and the back	Επιστρέφω στο κατάστημα και στο πίσω μέρος
The villages were affected by his message	Τα χωριά επηρεάστηκαν από το μήνυμά του
I'm not here to fight with you	Δεν είμαι εδώ για να τσακωθώ μαζί σου
I flew somewhere else	Πέταξα κάπου αλλού
I was not going to be charmed	Δεν επρόκειτο να γοητευτώ
I think my parents were afraid of that too	Πιστεύω ότι και οι γονείς μου το φοβόντουσαν
I never said another word	Δεν μίλησα ποτέ άλλη λέξη
I was not afraid of anything	Δεν φοβόμουν τίποτα
I did not care if he listened to me	Δεν με ένοιαζε αν με άκουγε
I did not manage to admire it	Δεν πρόλαβα να το θαυμάσω
I guess he did not like our last conversation	Υποθέτω ότι δεν του άρεσε η τελευταία μας συνομιλία
I have mixed feelings about my own drug use	Νιώθω ανάμεικτα συναισθήματα για τη δική μου χρήση ναρκωτικών
I went to see a show at school today	Πήγα να δω μια παράσταση στο σχολείο σήμερα
I fight the tears when I hear her sweet voice	Καταπολεμώ τα δάκρυα όταν ακούω τη γλυκιά φωνή της
I like to spend my free time with my family	Μου αρέσει να περνάω τον ελεύθερο χρόνο μου με την οικογένειά μου
I quickly headed to my car	Κατευθύνθηκα γρήγορα προς το αυτοκίνητό μου
I was really thirsty	Διψούσα πραγματικά
Inside each level is hidden a power brick	Μέσα σε κάθε επίπεδο κρύβεται ένα τούβλο δύναμης
I stopped protesting before he started	Του έκοψα τη διαμαρτυρία πριν ξεκινήσει
I think men knew	Νομίζω ότι οι άντρες ήξεραν
Therefore, I call on Mr	Ως εκ τούτου, καλώ τον κ
Triumph between gentlemen	Θρίαμβος μεταξύ κυρίων
I think change is for the better now	Νομίζω ότι η αλλαγή είναι για καλό τώρα
I took a day off from work	Πήρα μια μέρα άδεια από τη δουλειά
I did not argue with them	Δεν μάλωσα μαζί τους
Some things stand out	Μερικά πράγματα ξεχωρίζουν
I felt like my bones had turned to ashes	Ένιωθα ότι τα κόκκαλά μου είχαν γίνει στάχτη
I really waste my time going to high school	Πραγματικά σπαταλώ τον χρόνο μου πηγαίνοντας στο γυμνάσιο
I think he's a little scared to see you here	Νομίζω ότι φοβάται λίγο να σε δει εδώ
I know great people who act in a similar way	Ξέρω εξαιρετικούς ανθρώπους που ενεργούν με παρόμοιο μοτίβο
I am witnessing this event	Γίνομαι μάρτυρας αυτού του γεγονότος
I forgot to have breakfast this morning	Ξέχασα να πάρω πρωινό σήμερα το πρωί
A ladder fell sharply in front of him	Μια σκάλα έπεσε απότομα μπροστά του
I do not understand magic	Δεν καταλαβαίνω μαγεία
I have to prove to you that this is not true	Πρέπει να σας αποδείξω ότι αυτό δεν είναι αλήθεια
I breathed a sigh of relief and kissed her forehead	Ανέπνευσα με ανακούφιση και της φίλησα το μέτωπο
I mean, his partner was killed	Εννοώ ότι ο σύντροφός του δολοφονήθηκε
I do not wish it on anyone	Δεν το εύχομαι σε κανέναν
I can not believe how incredibly moved I was by this	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο απίστευτα με συγκίνησε αυτό
I went there once, I did not like it	Πήγα εκεί μια φορά, δεν μου άρεσε
He may have committed suicide	Μπορεί να αυτοκτόνησε
A bright one in fact	Ένα φωτεινό στην πραγματικότητα
I could really imagine the whole scenario	Μπορούσα πραγματικά να φανταστώ το όλο σενάριο
I notice a series of leaves slipping on my hand	Παρατηρώ μια σειρά από φύλλα να γλιστρούν στο χέρι μου
I will strengthen you	Θα σε δυναμώσω
I want everything you have given me so far and more	Θέλω όλα όσα μου έχεις δώσει μέχρι τώρα και περισσότερα
I save money on shipping and clothes	Εξοικονομώ χρήματα σε μεταφορικά και ρούχα
I will think about that	Θα το σκεφτώ αυτό
I see nothing but the dark sky	Δεν βλέπω τίποτα άλλο παρά τον σκοτεινό ουρανό
I may still have the music box	Μπορεί να έχω ακόμα το μουσικό κουτί
I thought he was cute	Νόμιζα ότι ήταν χαριτωμένος
I guess they are preparing their battle plans	Υποθέτω ότι ετοιμάζουν τα σχέδια μάχης τους
I did not fight to become a master	Δεν πάλεψα να γίνω κύριος
I was so hurt and confused	Ήμουν τόσο πληγωμένος και μπερδεμένος
I was not trying to be difficult	Δεν προσπαθούσα να είμαι δύσκολος
I'm ready to be out all day every day	Είμαι έτοιμος να είμαι έξω όλη την ημέρα κάθε μέρα
I wanted to go back in time	Ήθελα να γυρίσω τον χρόνο πίσω
I think this is another first for me	Νομίζω ότι είναι άλλη μια πρωτιά για μένα
I will be home tomorrow and we will talk	Αύριο θα είμαι σπίτι και θα τα πούμε
I liked to make people happy	Μου άρεσε να κάνω τους ανθρώπους ευτυχισμένους
I searched and searched for another job, but found none	Έψαξα και έψαξα για άλλη δουλειά, αλλά δεν βρήκα καμία
I stood on the stairs, gathering my nerves	Στάθηκα στις σκάλες μαζεύοντας τα νεύρα μου
A dragon growled somewhere in the back of his head	Ένας δράκος γρύλισε κάπου στο πίσω μέρος του κεφαλιού του
A perfect bell could not be heard more clearly	Ένα τέλειο κουδούνι δεν θα μπορούσε να ακουστεί πιο καθαρά
A battle was a battle, a challenge yet another challenge	Μια μάχη ήταν μια μάχη, μια πρόκληση ακόμα μια πρόκληση
I did not want to be blind	Δεν ήθελα να είμαι τυφλός
I lost it with the last guy, broken	Το έχασα με τον τελευταίο τύπο, σπασμένα
I should probably go	Μάλλον θα έπρεπε να πάω
I see you got my message	Βλέπω ότι πήρες το μήνυμά μου
I highly recommend getting plenty of yellow sauce	Συνιστώ ανεπιφύλακτα να πάρετε πολλή κίτρινη σάλτσα
I will get my permission from you	Θα πάρω την άδεια μου από εσάς
I see dark brown hair	Βλέπω τα σκούρα καστανά μαλλιά
You should probably go	Μάλλον πρέπει να πας
I read that her instructions are awesome	Διάβασα ότι οι οδηγίες της είναι τρομερές
I was a different person	Ήμουν άλλος άνθρωπος
I envy you so much for your creativity	Ζηλεύω τόσο πολύ τη δημιουργικότητά σου
I was busy assembling my instrument	Ασχολήθηκα να συναρμολογήσω το όργανό μου
I told her what happened after we met	Της είπα τι έγινε, αφού συναντηθήκαμε
I could not remember anything at all	Δεν μπορούσα να θυμηθώ τίποτα απολύτως
The best is obtained from the old bird	Το καλύτερο λαμβάνεται από το παλιό πουλί
I have a confirmed view of the fugitive	Έχω μια επιβεβαιωμένη οπτική του δραπέτη
I read a book recently	Διάβασα ένα βιβλίο πρόσφατα
I vaguely remembered that he had something for trains	Θυμήθηκα αόριστα ότι είχε κάτι για τρένα
I immediately told him my concerns	Του είπα αμέσως τις ανησυχίες μου
I should not have involved you	Δεν έπρεπε να σε εμπλακώ
One piece of advice my child, replied to the king	Μια συμβουλή παιδί μου, απάντησε στον βασιλιά
I hope you find it worth your time to read	Ελπίζω να βρείτε ότι αξίζει τον χρόνο σας για να διαβάσετε
I felt a rooster touch my forehead	Ένιωσα έναν κόκορα να αγγίζει το μέτωπό μου
I lay down on the couch again	Ξάπλωσα ξανά στον καναπέ
I see his concern for my life	Βλέπω την ανησυχία του για τη ζωή μου
I tell them that the answer changes from day to day	Τους λέω ότι η απάντηση αλλάζει από μέρα σε μέρα
But it may have taken half a day	Αλλά μπορεί να χρειαζόταν μισή μέρα
I did not want to wake everyone up	Δεν ήθελα να ξυπνήσω όλους
I would not think you were the guy	Δεν θα πίστευα ότι ήσουν ο τύπος
A disease will be destroyed once and for all	Μια αρρώστια θα καταστραφεί μια για πάντα
I'm not saying this fight	Δεν το λέω αυτό αγώνα
I no longer had a moral compass to guide me	Δεν είχα πια ηθική πυξίδα να με καθοδηγεί
I asked her to describe him	Της ζήτησα να τον περιγράψει
I analyzed it and I analyzed it again	Το ανέλυσα και το ανέλυσα ξανά
I'm curious what color you would suggest for the background	Είμαι περίεργος, τι χρώμα θα προτείνατε για το φόντο
I had no escape from here	Δεν είχα φυγή από εδώ
I wish you had not let my friends in	Μακάρι να μην είχες αφήσει τους φίλους μου να μπουν
I could not lose her again	Δεν θα μπορούσα να τη χάσω ξανά
See you there, soon	Σε βλέπω εκεί, σύντομα
I left him out for his constitutional breakfast	Τον άφησα έξω για το πρωινό του συνταγματικό
I stretch forward and take her tail in my hands	Απλώνω μπροστά και παίρνω την ουρά της στα χέρια μου
I immediately feel safe and start to relax	Αισθάνομαι αμέσως ασφάλεια και αρχίζω να χαλαρώνω
Eventually I had enough strength to get to my feet	Τελικά είχα αρκετή δύναμη για να σηκωθώ στα πόδια μου
I also wanted to feel healthy again	Ήθελα επίσης να νιώσω ξανά υγιής
I feel terrible about myself	Νιώθω τρομερά ο εαυτός μου
I almost felt the other passengers watching me	Σχεδόν ένιωθα τους άλλους επιβάτες να με παρακολουθούν
I used them to get in	Τα χρησιμοποίησα για να μπω
I had known the deceased for about four months	Γνώριζα τον νεκρό περίπου τέσσερις μήνες
I look at them and see myself	Τους κοιτάζω και βλέπω τον εαυτό μου
I had interesting times	Πέρασα ενδιαφέροντα
I did not understand that you made plans for tonight	Δεν κατάλαβα ότι έκανες σχέδια για απόψε
I can not repeat my views for each visitor individually	Δεν μπορώ να επαναλάβω τις απόψεις μου για κάθε επισκέπτη ξεχωριστά
A terrible feeling joined the wind	Ένα τρομερό συναίσθημα ένωσε τον άνεμο
A blue lightning illuminated the upper staircase	Μια μπλε αστραπή φώτισε το πάνω σκαλοπάτι
I was full of silent confidence	Ήμουν γεμάτος σιωπηλή αυτοπεποίθηση
I believe we will meet again soon	Πιστεύω ότι θα ξαναβρεθούμε σύντομα
I tore in the middle above him	Σκίστηκα στη μέση από πάνω του
I wish some beautiful one to board this bus	Μακάρι κάποια όμορφη να επιβιβαστεί σε αυτό το λεωφορείο
I have to come see him soon	Πρέπει να έρθω να τον δω σύντομα
I really did not want to cut you	Πραγματικά δεν ήθελα να σε κόψω
I did not need a reminder of the witch	Δεν χρειαζόμουν μια υπενθύμιση της μάγισσας
I did not need music at this time	Δεν χρειαζόμουν μουσική αυτή τη στιγμή
I agreed to the terms	Συμφώνησα με τους όρους
I nodded in agreement as my heart said no	Έγνεψα καταφατικά καθώς η καρδιά μου είπε όχι
A day with family and loved ones	Μια μέρα με την οικογένεια και τους αγαπημένους
I tried to warn them	Προσπάθησα να τους προειδοποιήσω
I was frustrated with myself	Ήμουν απογοητευμένος με τον εαυτό μου
Wooden blocks are used for printing	Για την εκτύπωση χρησιμοποιούνται ξύλινα μπλοκ
I ordered online and it was easy and fast	Παρήγγειλα on line και ήταν εύκολο και γρήγορο
I look forward to giving her her full gallery	Ανυπομονώ να της δώσω την πλήρη γκαλερί της
I would not have to beg him every day	Δεν θα χρειαζόταν να τον ικετεύω κάθε μέρα
I did not ask him what would follow	Δεν τον ρώτησα για το τι θα ακολουθούσε
I will have to expand the production facilities	Θα πρέπει να επεκτείνω τις εγκαταστάσεις παραγωγής
I really feel strong	Πραγματικά νιώθω δυνατός
I want to do something good	Θέλω να κάνω κάτι καλό
I could not think why	Δεν μπορούσα να σκεφτώ γιατί
I spy with my own eye on something that is green	Κατασκοπεύω με το ματάκι μου κάτι που είναι πράσινο
I wanted to protect the cursed militia	Ήθελα να προστατέψω την καταραμένη πολιτοφυλακή
I was tied to him that summer	Ήμουν δεμένος μαζί του εκείνο το καλοκαίρι
I have the original in my safe	Έχω το αυθεντικό στο χρηματοκιβώτιο μου
I came to spend some time with her	Ήρθα να περάσω λίγο χρόνο μαζί της
Human voices were also used	Χρησιμοποιήθηκαν επίσης ανθρώπινες φωνές
I turn and take a look at them in the back	Γυρίζω και τους ρίχνω μια ματιά στο πίσω μέρος
I felt around the waist of my pants	Ένιωσα γύρω από τη ζώνη του παντελονιού μου
I love this kind of sweater so much	Λατρεύω τόσο πολύ αυτό το είδος πουλόβερ
Everyone was running in different directions	Όλοι έτρεχαν σε διαφορετικές κατευθύνσεις
I left the table	Έφυγα από το τραπέζι
I want to paint life	Θέλω να ζωγραφίσω τη ζωή
I'm doing a job now that I like	Κάνω μια δουλειά τώρα που μου αρέσει
I did not even leave a message	Δεν άφησα καν μήνυμα
He opposed any form of violence	Αντιτάχθηκε σε κάθε μορφή βίας
I'm struggling to keep it down	Παλεύω να το κρατήσω κάτω
He meets her again in a bar	Την ξανασυναντάει σε ένα μπαρ
Everyone is so tense	Όλοι είναι τόσο τεταμένοι
I did not expect that	Δεν το περίμενα αυτό
I visited a doctor alone	Επισκέφθηκα έναν γιατρό μόνος μου
I'm not religious, in the traditional sense	Δεν είμαι θρησκευόμενος, με την παραδοσιακή έννοια
I apologize for being bad	Ζητώ συγγνώμη που είμαι κακός
I will give it to you	Θα σου το δώσω
I was sick inside, I felt her loss	Ήμουν άρρωστος μέσα μου, ένιωθα την απώλεια της
I will go in and kill you	Θα μπω μέσα και θα σκοτώσω
I only rode the bike twice last winter	Έκανα το ποδήλατο μόνο δύο φορές τον περασμένο χειμώνα
I looked at the uniform and shook my head	Κοίταξα τη στολή και κούνησα το κεφάλι μου
I will provide it to you	θα σας παρέχω το
I like it when a man leaves his post	Μου αρέσει όταν ένας άντρας παρατάει τη θέση του
I need to know what's going on	Πρέπει να ξέρω τι συμβαίνει
I usually say because there are always exceptions	Λέω συνήθως γιατί πάντα υπάρχουν εξαιρέσεις
I kept trying to remember, but nothing came to light	Συνέχισα να προσπαθώ να θυμηθώ, αλλά τίποτα δεν βγήκε στο φως
I wished he would take his eyes off me	Ευχόμουν να απομακρύνει το βλέμμα από μένα
I pushed in front of him	Έσπρωξα μπροστά του
I think he has a talent	Νομίζω ότι έχει ένα χάρισμα
The answer came almost immediately	Η απάντηση ήρθε σχεδόν αμέσως
I recognized some other names in the list	Αναγνώρισα μερικά άλλα ονόματα στη λίστα
I have an older sister and a younger brother	Έχω μια μεγαλύτερη αδερφή και έναν μικρότερο αδερφό
I looked at myself in the mirror	Κοίταξα τον εαυτό μου στον καθρέφτη
Woman distributed	Γυναίκα διανεμήθηκε
A light tap brought me back to the room	Ένα ελαφρύ χτύπημα με έφερε πίσω στο δωμάτιο
I had to touch her skin	Έπρεπε να αγγίξω το δέρμα της
I just got here a few seconds after they did	Μόλις έφτασα εδώ λίγα δευτερόλεπτα αφότου το έκαναν
I want you to cover my duties for today	Θέλω να καλύψεις τα καθήκοντά μου για σήμερα
I wish you were here to see it	Μακάρι να ήσουν εδώ για να το δεις
I know you can do better	Ξέρω ότι μπορείς καλύτερα
I was standing to his right	Στεκόμουν στα δεξιά του
I wrapped my arms around her, holding her closer	Τύλιξα τα χέρια μου γύρω της, κρατώντας την πιο κοντά
I also noticed that it was almost seven o'clock now	Παρατήρησα επίσης ότι τώρα ήταν σχεδόν επτά η ώρα
I went shopping and had a nice meal	Πήγα για ψώνια και είχα ένα ωραίο γεύμα
I wonder if he ever smiles	Αναρωτιέμαι αν χαμογελάει ποτέ
It has serious damage and a part is missing	Έχει σοβαρές ζημιές και λείπει ένα τμήμα
I could not keep pace and fell, losing my shoe	Δεν μπορούσα να κρατήσω το ρυθμό και έπεσα, χάνοντας το παπούτσι μου
I tell myself to have a little faith	Λέω στον εαυτό μου να έχω λίγη πίστη
I have a lot of free time in my hands	Έχω πολύ ελεύθερο χρόνο στα χέρια μου
I was waiting for the change to happen	Περίμενα να γίνει η αλλαγή
I tried to tell them	Προσπάθησα να τους το πω
We had to do it again and again	Έπρεπε να το κάνουμε ξανά και ξανά
I just like to eat, a big weakness of mine	Απλώς μου αρέσει να τρώω, μια μεγάλη αδυναμία μου
I think it would be harder to adapt	Νομίζω ότι θα ήταν πιο δύσκολο να προσαρμοστώ
I wanted to be him for the first time	Ήθελα την πρώτη μου φορά να είμαι αυτός
I would hate to see you follow the same path	Θα μισούσα να σε δω να ακολουθείς τον ίδιο δρόμο
I can not stand it anymore	Δεν το αντέχω άλλο
I watched its intensity	Παρακολούθησα την έντασή του
I show both visual and one-dimensional state	Δείχνω και οπτική και μονοδιάστατη κατάσταση
I like to finish and have a lot of fun	Μου αρέσει να τελειώνω και να διασκεδάζω πολύ
I had to have a schedule	Έπρεπε να έχω πρόγραμμα
I was alone in the middle of nowhere	Ήμουν μόνος στη μέση του πουθενά
A calm glance could reveal the secrets	Μια ήρεμη ματιά θα μπορούσε να αποκαλύψει τα μυστικά
A flash of light and the body disappeared	Μια λάμψη φωτός και το σώμα εξαφανίστηκε
I also know my brother	Γνωρίζω και τον αδερφό μου
I can not put my finger on what is wrong	Δεν μπορώ να βάλω το δάχτυλό μου στο τι φταίει
I had to completely peel the interior and start over	Έπρεπε να ξεφλουδίσω εντελώς το εσωτερικό και να ξεκινήσω από την αρχή
I could see them, but I could not touch them	Τα έβλεπα, αλλά δεν μπορούσα να τα αγγίξω
I definitely think you need more lace	Σίγουρα πιστεύω ότι χρειάζεται περισσότερη δαντέλα
I kissed his lips gently again	Του φίλησα ξανά απαλά τα χείλη
I mean literally, nothing else	Εννοώ κυριολεκτικά, τίποτα άλλο
I could feel relief among everyone	Μπορούσα να νιώσω ανακούφιση μεταξύ όλων
An issue that interests me a lot	Ένα θέμα που με ενδιαφέρει αρκετά
I ran, but soon stumbled and threw forward	Έτρεξα, αλλά σύντομα σκόνταψα και έριξα μπροστά
No one in this country will tolerate a loss	Κανείς σε αυτή τη χώρα δεν θα ανεχθεί μια απώλεια
I stopped at the doorstep	Σταμάτησα στο κατώφλι
An airplane flew forward	Ένα αεροπλάνο πέταξε μπροστά
I watched her leave and then I walked to the castle	Την παρακολούθησα να φεύγει και μετά περπάτησα στο κάστρο
Again a diamond ring can be observed	Και πάλι μπορεί να παρατηρηθεί ένα διαμαντένιο δαχτυλίδι
I raised my head and looked around	Σήκωσα το κεφάλι μου και κοίταξα γύρω μου
I knew you would not disappoint us	Ήξερα ότι δεν θα μας απογοήτευες
I have no idea why he is here	Δεν έχω ιδέα γιατί είναι εδώ
A powerful force excited her body	Μια πανίσχυρη δύναμη ενθουσίασε το σώμα της
I went to the DOCTOR	Πήγα στο γιατρό
I try to keep myself stable	Προσπαθώ να κρατήσω τον εαυτό μου σταθερό
I have a place in town	Έχω ένα μέρος στην πόλη
I had to tell you last night	Έπρεπε να στο πω και χθες το βράδυ
Many other people joined him as well	Πολλοί άλλοι άνθρωποι ενώθηκαν μαζί του επίσης
I had to find out if	Έπρεπε να μάθω αν
I work part time in a police station	Δουλεύω μερική απασχόληση σε αστυνομικό τμήμα
I shouted to my parents, just in case	Φώναξα στους γονείς μου, για κάθε ενδεχόμενο
The team does not own this facility	Η ομάδα δεν κατέχει αυτή την εγκατάσταση
I love you more than life	σ'αγαπώ περισσότερο από τη ζωή
I know you had a fight	Ξέρω ότι τσακωθήκατε
I went under the water again and looked down	Μπήκα ξανά κάτω από το νερό και κοίταξα κάτω
I needed answers, or at least some information	Χρειαζόμουν απαντήσεις, ή τουλάχιστον κάποιες πληροφορίες
I was busy during the announcement	Ήμουν απασχολημένος κατά τη διάρκεια της ανακοίνωσης
Not a formal relationship	Όχι τυπική σχέση
I can not take that risk	Δεν μπορώ να πάρω αυτό το ρίσκο
I look at the book in awe	Κοιτάζω το βιβλίο με δέος
I wondered how many innocent people were dying	Αναρωτήθηκα πόσοι αθώοι άνθρωποι πέθαιναν
I always wanted to travel and live in different places	Πάντα ήθελα να ταξιδεύω και να ζω σε διαφορετικά μέρη
A very slow process and easily restrained and controlled	Μια πολύ αργή διαδικασία και εύκολα συγκρατούμενη και ελεγχόμενη
Uses oxygen when present and available	Χρησιμοποιεί οξυγόνο όταν είναι παρόν και διαθέσιμο
She tells him that he should probably go home	Του λέει ότι μάλλον πρέπει να πάει σπίτι
I was back in the bathroom	Ήμουν πίσω στο μπάνιο
I still could not see anything	Ακόμα δεν μπορούσα να δω τίποτα
I played with him though, to keep you safe	Έπαιξα μαζί του όμως, για να σε κρατήσω ασφαλή
I had no idea how to fight	Δεν είχα ιδέα πώς να πολεμήσω
I'm sure he will see this article as well	Είμαι σίγουρος ότι θα δει και αυτό το άρθρο
I realized that now it was also my home	Συνειδητοποίησα ότι τώρα ήταν και το σπίτι μου
I just want you to love me	Θέλω μόνο να με αγαπάς
I did not know if it would be useful one day	Δεν ήξερα αν θα ήταν χρήσιμο κάποια μέρα
I first saw this picture of my freshman year in college	Είδα για πρώτη φορά αυτή την εικόνα του πρωτοετής μου στο κολέγιο
I'm sorry for some of these poor boys	Λυπάμαι για μερικά από αυτά τα φτωχά αγόρια
I really had no reason to be there	Πραγματικά δεν είχα κανένα λόγο να είμαι εκεί
A good translation should be legible	Μια καλή μετάφραση πρέπει να είναι ευανάγνωστη
A nice ass can only get you there	Ένας ωραίος κώλος μπορεί να σε πάει μόνο μέχρι εκεί
Eventually he becomes his first victim	Τελικά γίνεται το πρώτο του θύμα
A dark figure entered the door	Μια σκοτεινή φιγούρα μπήκε στην πόρτα
I like his expression when he tries to ignore them	Μου αρέσει η έκφρασή του όταν προσπαθεί να τα αγνοήσει
I felt such a strange pull towards him	Ένιωσα ένα τόσο παράξενο τράβηγμα προς το μέρος του
I can not bear to leave her here	Δεν αντέχω να την αφήσω εδώ
I did not want to miss him	Δεν ήθελα να τον λείψω
A museum is the guardian of eternity	Ένα μουσείο είναι ο φύλακας της αιωνιότητας
I enter enemy territory	Μπαίνω σε εχθρικό έδαφος
I went to the corner store	Πήγα στο γωνιακό κατάστημα
I'm hearing something too now	Κι εγώ κάτι ακούω τώρα
I lived it all	Τα έζησα όλα
I just took the horses out and then went back	Απλώς έβγαλα τα άλογα και μετά γύρισα πίσω
I count everything, just a habit	Μετράω τα πάντα, απλά μια συνήθεια
However, it is difficult to gather direct evidence	Ωστόσο, είναι δύσκολο να συγκεντρωθούν άμεσες αποδείξεις
I could not bear the prospect of failure and decline	Δεν άντεχα την προοπτική της αποτυχίας και της παρακμής
I can not explain this unusual phenomenon	Δεν μπορώ να εξηγήσω αυτό το ασυνήθιστο φαινόμενο
I like the story and the different characters	Μου αρέσει η ιστορία και οι διαφορετικοί χαρακτήρες
New song added	Προστέθηκε νέο τραγούδι
I could no longer contain my anger	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω άλλο την οργή
I closed my eyes and thought	Έκλεισα τα μάτια μου και σκέφτηκα
I am a close friend of your father	Είμαι στενός φίλος με τον πατέρα σου
I continued to concentrate	Συνέχισα να συγκεντρώνομαι
I would take you before you hurt yourself	Θα σας έπαιρνα πριν προκαλέσετε κακό στον εαυτό σας
I wondered if he had returned home	Αναρωτήθηκα αν είχε επιστρέψει σπίτι
I was completely in the dark	Ήμουν εντελώς στο σκοτάδι
A person needs something to fight	Ένα άτομο χρειάζεται κάτι για να παλέψει
I asked for my diary	Ζήτησα το ημερολόγιο μου
I had such a hidden life here	Είχα μια τέτοια κρυφή ζωή εδώ
Susan then takes care of his children	Στη συνέχεια, η Σούζαν αναλαμβάνει την επιμέλεια των παιδιών του
A woman had come to stand next to me	Είχε έρθει μια γυναίκα να σταθεί κοντά μου
I'm glad you're back	Χαίρομαι που επέστρεψες
I never see anyone wearing rain boots	Ποτέ δεν βλέπω κανέναν να φοράει μπότες βροχής
I did not want anything bad to happen to you	Δεν ήθελα να σου συμβεί κάτι κακό
I was rather impressed with the quality of the deposit	Ήμουν μάλλον εντυπωσιασμένος με την ποιότητα της κατάθεσης
I am applying for this course for myself	Κάνω αίτηση για αυτό το μάθημα για τον εαυτό μου
I like to hear what everyone has to say!	Μου αρέσει να ακούω τι έχουν να πουν όλοι!
I have no idea who took them out	Δεν έχω ιδέα ποιος τα έβγαλε
I have done nothing wrong	Δεν έχω κάνει τίποτα κακό
I expect this from you	Αυτό το περιμένω από σένα
I returned the cup to her and lay down again	Της επέστρεψα το φλιτζάνι και ξάπλωσα ξανά
I like to study your posts	Μου αρέσει να μελετώ τις αναρτήσεις σου
I will try it in the morning	Θα το δοκιμάσω το πρωί
A few empty boxes fell on him	Λίγα άδεια κουτιά έπεσαν από πάνω του
I wanted to immortalize the scene and make it my own	Ήθελα να απαθανατίσω τη σκηνή και να την κάνω δική μου
I would like this to happen	Θα ήθελα να συμβεί αυτό
I did not bother to go to bed	Δεν μπήκα στον κόπο να μπω στο κρεβάτι
It will take control of your cities and nations	Θα αναλάβει τον έλεγχο των πόλεων και των εθνών σας
I will miss them when the box is finished	Θα μου λείψουν όταν τελειώσει το κουτί
A piece of life and heart issues	Ένα κομμάτι ζωής και θέματα καρδιάς
I have never felt more excited in my life	Ποτέ δεν ένιωσα πιο ενθουσιασμένος στη ζωή μου
I closed my eyes and sang from my heart	Έκλεισα τα μάτια μου και τραγούδησα από την καρδιά μου
I am on strike like the others	Απεργώ και εγώ όπως και οι άλλοι
I always did something stupid in front of him	Πάντα έκανα κάτι ανόητο μπροστά του
I could not eat for almost a month	Δεν μπορούσα να φάω για σχεδόν ένα μήνα
I did not think they would have told me much anyway	Δεν πίστευα ότι θα μου είχαν πει πολλά έτσι κι αλλιώς
The accident killed six men and injured thirteen others	Το δυστύχημα σκότωσε έξι άνδρες και τραυμάτισε άλλους δεκατρείς
I have three reasons	Έχω τρεις λόγους
I turn the bird over to them and go out	Τους γυρίζω το πουλί και βγαίνω έξω
I did not read them correctly	Δεν τα διάβασα σωστά
There was a silent click	Έγινε ένα αθόρυβο κλικ
I know this place	Γνωρίζω αυτό το μέρος
I felt what he was not saying	Ένιωσα τι δεν έλεγε
I got mine with a corporate discount	Πήρα το δικό μου με μια εταιρική έκπτωση
A repetitive message, of the type they had never heard before	Ένα επαναλαμβανόμενο μήνυμα, του τύπου που δεν είχαν ξανακούσει
I gasped and whipped to face the figure	Λαχανίστηκα και μαστίγωσα για να αντικρίσω τη φιγούρα
I have fought with you for centuries	Έχω παλέψει μαζί σου για αιώνες
I was moved by his simplicity and honesty	Με συγκίνησε η απλότητα και η ειλικρίνειά του
I feel more at home and at peace	Νιώθω περισσότερο σαν στο σπίτι μου και γαλήνη
I want to help keep it	Θέλω να βοηθήσω να το κρατήσω
A gentle touch drove his hair away from his face	Ένα απαλό άγγιγμα έδιωξε τα μαλλιά του από το πρόσωπό του
I can do that, she told herself	Μπορώ να το κάνω αυτό, είπε στον εαυτό της
I will never share your email with anyone else	Δεν θα μοιραστώ ποτέ το email σας με κανέναν άλλο
I could not bear to cry about it	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να κλάψω για αυτό
I think you all remember the story	Νομίζω ότι όλοι θυμάστε την ιστορία
I could use my finding and knowledge for this ideal	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω το εύρημα και τις γνώσεις μου για αυτό το ιδανικό
I put some milk in	Έβαλα λίγο γάλα μέσα
I will stay here next to him	Θα μείνω εδώ δίπλα του
I have very little use for it	Έχω πολύ λίγη χρήση για αυτό
I rule the first century	Διοικώ τον πρώτο αιώνα
I was gone for a maximum of forty minutes	Είχα φύγει το πολύ σαράντα λεπτά
I only had a long table for eight people, though	Είχα μόνο ένα μακρύ τραπέζι οκτώ ατόμων, ωστόσο
A small gray baby skull	Ένα μικρό γκρίζο κρανίο μωρού
I wish we did not live in the city	Μακάρι να μην ζούσαμε στην πόλη
I did not like her job	Δεν μου άρεσε η δουλειά της
Eventually I buy both sides of the engine	Τελικά αγοράζω και τις δύο πλευρές του κινητήρα
I was fully waiting for him to pass with his wedding	Περίμενα πλήρως να περάσει με τον γάμο του
I studied the other high priests	Μελέτησα τους άλλους αρχιερείς
I talked about going to the bus to get things	Μίλησα να πάω στο λεωφορείο για να πάρω αντικείμενα
I understand that toys are toys and people will get hurt	Καταλαβαίνω ότι τα παιχνίδια είναι παιχνίδια και οι άνθρωποι θα πληγωθούν
I would probably be because of the articles	Μάλλον θα ήμουν λόγω των άρθρων
I guess even in this strange place there is night	Υποθέτω ότι ακόμη και σε αυτό το παράξενο μέρος υπάρχει νύχτα
Poland also claimed the territory	Η Πολωνία διεκδίκησε επίσης το έδαφος
A mask was over her face	Μια μάσκα ήταν πάνω από το πρόσωπό της
I wish he had not reached that	Μακάρι να μην είχε φτάσει σε αυτό
Then I gave up everything	Τότε τα παράτησα όλα
I was there, but on the other side	Ήμουν εκεί, αλλά από την άλλη πλευρά
I woke up from my sleep	Ξύπνησα από τον ύπνο μου
I know you are not irrational	Ξέρω ότι δεν είσαι παράλογος
I feel the arrows, and everything feels the right weight	Νιώθω τα βέλη, και όλα νιώθουν το σωστό βάρος
I could deepen the very rich	Θα μπορούσα να εμβαθύνω τους πολύ πλούσιους
I was in no position to fight	Δεν ήμουν σε καμία κατάσταση για να πολεμήσω
I put the phone down	Άφησα το τηλέφωνο κάτω
I protect the innocent	Προστατεύω τους αθώους
I did not know he was his brother until now	Δεν ήξερα ότι ήταν αδερφός του μέχρι τώρα
Mason in the country	Mason στη χώρα
I turned to look around	Γύρισα να κοιτάξω γύρω μου
I guess life is good	Υποθέτω ότι η ζωή είναι καλή
I have not encountered another situation yet	Δεν έχω συναντήσει άλλη κατάσταση ακόμα
I have no idea what you may have to deal with	Δεν έχω ιδέα τι μπορεί να έχετε να αντιμετωπίσετε
I was still worried about all the preparations for war	Ανησυχούσα ακόμα για όλες τις προετοιμασίες για πόλεμο
I was gone for a week	Είχα φύγει μια εβδομάδα
The idea of ​​cool boxes was also praised	Η ιδέα των cool boxes επαινήθηκε επίσης
I can not but feel sorry for the woman	Δεν μπορώ να μην λυπάμαι τη γυναίκα
I can not leave it out, not here	Δεν μπορώ να το αφήσω έξω, όχι εδώ
I was not trying to draw anything on him	Δεν προσπαθούσα να τραβήξω τίποτα πάνω του
I grab him and kiss him back	Τον αρπάζω και τον φιλάω πίσω
I have no good news for you yet	Δεν έχω κανένα καλό νέο για εσάς ακόμα
I want him to show me how it can be	Θέλω να μου δείξει πώς μπορεί να είναι
I still try to stay in shape and live healthy	Εξακολουθώ να προσπαθώ να παραμένω σε φόρμα και να ζω υγιείς
I should have been, but the money would not stay, somehow	Θα έπρεπε να είμαι, αλλά τα χρήματα δεν θα έμεναν, κατά κάποιο τρόπο
I followed trying to make just as little noise	Ακολούθησα προσπαθώντας να κάνω εξίσου λίγο θόρυβο
I pray you attack with some determination	Σας προσεύχομαι να επιτεθείτε με κάποια αποφασιστικότητα
I wanted the whole family to do it with me	Ήθελα όλη η οικογένεια να το κάνει μαζί μου
I reached out and introduced myself	Άπλωσα το χέρι μου και παρουσιάστηκα
I did not mean it that way	Δεν το εννοούσα ακριβώς έτσι
I sit at my desk, feeling hollow and cold	Κάθομαι στο γραφείο μου, νιώθω κούφια και κρύα
I concentrated, working hard to stop the tears	Συγκεντρώθηκα, δουλεύοντας σκληρά για να σταματήσω τα δάκρυα
I think we will fix it	Νομίζω ότι θα το φτιάξουμε
A bar was a complicated place to get right	Ένα μπαρ ήταν ένας περίπλοκος χώρος για να τα πάτε σωστά
I should have packaged food	Θα έπρεπε να έχω συσκευασμένο φαγητό
This time I only nodded in agreement	Αυτή τη φορά έγνεψα μόνο καταφατικά
I did not intend you to hear that	Δεν είχα σκοπό να το ακούσεις αυτό
It was not worth visiting her or consoling her	Δεν άξιζε να την επισκεφτώ ή να την παρηγορήσω
I realized my environment	Συνειδητοποίησα το περιβάλλον μου
I need your support	Χρειάζομαι να με υποστηρίξεις
I kept going through the facts in my head	Συνέχισα να προσπερνώ τα γεγονότα στο κεφάλι μου
Many new aspects of the site were discovered	Ανακαλύφθηκαν πολλές νέες πτυχές της τοποθεσίας
I did not tell him the other things that happened	Δεν του είπα τα άλλα πράγματα που έγιναν
I often had it all to myself	Συχνά τα είχα όλα για τον εαυτό μου
I really find it hard to read such things	Πραγματικά δυσκολεύομαι να διαβάσω τέτοια πράγματα
I took it to mean he was still breathing	Το πήρα για να σημαίνει ότι ανέπνεε ακόμα
I just thought they would not know	Απλώς νόμιζα ότι δεν θα το ξέρουν
I can not find it	Δεν μπορώ να το βρω
A long straight nose	Μια μακριά ίσια μύτη
I was too scared to look back	Φοβόμουν πολύ για να κοιτάξω πίσω
I did not have to close them by force	Δεν χρειάστηκε να τα κλείσω με το ζόρι
I could barely concentrate on the street	Μετά βίας κατάφερα να συγκεντρωθώ στο δρόμο
A large house on a hill caught their eye	Ένα μεγάλο σπίτι σε ένα λόφο τράβηξε την προσοχή τους
I ate very well, I exercised hard	Έφαγα πολύ καλά, ασκήθηκα σκληρά
A completely different way of thinking	Ένας τελείως διαφορετικός τρόπος σκέψης
I never had an ideal partner in mind	Δεν είχα ποτέ στο μυαλό μου έναν ιδανικό σύντροφο
I saw concern on his face	Έβλεπα ανησυχία στο πρόσωπό του
I did not hear any sound from the ship	Δεν άκουσα ήχο από το πλοίο
I had lost the why	Είχα χάσει το γιατί
I was at least frantic	Ήμουν ξέφρενος το λιγότερο
I think we should pray	Νομίζω ότι πρέπει να κάνουμε προσευχή
I heard voices calling to me	Άκουσα φωνές να με φωνάζουν
I know what he does	Ξέρω τι κάνει τα πράγματα
I only have the point	Έχω μόνο το σημείο
I knew you meant well	Ήξερα ότι εννοούσες καλά
I walk by the dogs slowly	Περπατώ από τα σκυλιά αργά
I looked at our reflection in the mirror	Κοίταξα την αντανάκλασή μας στον καθρέφτη
I had forgotten that tomorrow was garbage day	Είχα ξεχάσει ότι αύριο ήταν η μέρα των σκουπιδιών
I rested my chin on my knees	Ακούμπησα το πιγούνι μου στα γόνατά μου
A number comes every year to protest	Ένας αριθμός έρχεται κάθε χρόνο για να διαμαρτυρηθεί
A giant fell on a stone	Μια πέτρα έπεσε ένας γίγαντας
The results were as follows	Τα αποτελέσματα ήταν τα εξής
I'm tired of taking them	Βαρέθηκα να τα παίρνω
I told him to take it back, but he did not	Του είπα να το πάρει πίσω, αλλά δεν το έκανε
I felt weak but, at the same time, strong	Ένιωθα αδύναμος αλλά, ταυτόχρονα, δυνατός
The battle was now in balance	Η μάχη ήταν πλέον στην ισορροπία
I was burned by the desire to become like him	Κάηκα από την επιθυμία να γίνω σαν αυτόν
I'm sure you treated her with the utmost care	Είμαι σίγουρος ότι της φερθήκατε με τη μέγιστη προσοχή
I created you from dust	Σε δημιούργησα από χώμα
I just raise my eyebrows	Απλώς σηκώνω τα φρύδια μου
I am not yet convinced by this form	Δεν έχω πειστεί ακόμη από αυτή τη μορφή
It was the second heart attack in four years	Ήταν το δεύτερο καρδιακό επεισόδιο μέσα σε τέσσερα χρόνια
I pretend to be asleep	Προσποιούμαι ότι κοιμάμαι
I see it now, because you left	Το βλέπω, τώρα, γιατί έφυγες
I give you an order and I give you permission	Σας δίνω εντολή και σας δίνω άδεια
I have not seen anything like this for many, many years	Δεν έχω δει κάτι τέτοιο εδώ και πολλά πολλά χρόνια
I found that biting on something helped	Βρήκα ότι το δάγκωμα σε κάτι βοήθησε
I miss you being here	Μου λείπεις που είσαι εδώ
I had four children and that is enough for me	Έκανα τέσσερα παιδιά και αυτό μου αρκεί
A few hours of sunlight still remained in the sky	Λίγες ώρες ηλιακού φωτός παρέμεναν ακόμα στον ουρανό
I actually ordered a little of everything	Στην πραγματικότητα παρήγγειλα λίγο από όλα
I put my hand in my pocket to find my other card	Έβαλα το χέρι στην τσέπη μου για να βρω την άλλη μου κάρτα
I know some dogs are nervous during bad weather	Ξέρω ότι μερικά σκυλιά είναι νευρικά κατά τη διάρκεια της κακοκαιρίας
I could breathe easier	Μπορούσα να αναπνεύσω ευκολότερα
They showed me how he lived his life on earth	Μου έδειξαν πώς έζησε τη ζωή του στη γη
I did not need friends	Δεν χρειαζόμουν φίλους
Then I looked back at his face	Μετά κοίταξα πίσω στο πρόσωπό του
I almost never get away from a fight	Σχεδόν ποτέ δεν απομακρύνομαι από έναν καυγά
I noticed him	Τον πρόσεξα
I managed to leave him unconscious	Κατάφερα να τον αφήσω αναίσθητο
I thought, this man is incredibly confident	Σκέφτηκα, αυτός ο άνθρωπος έχει απίστευτη αυτοπεποίθηση
I did not like it when he did that	Δεν μου άρεσε όταν το έκανε αυτό
I saw them so clearly	Τα έβλεπα τόσο καθαρά
I wondered who had done it	Αναρωτήθηκα ποιος το είχε κάνει
I had many reasons to ask them	Είχα πολλούς λόγους να τους ρωτήσω
I cry even more when I take back my life	Κλαίω ακόμα περισσότερο όταν παίρνω πίσω τη ζωή μου
I look at myself in the mirror	Κοιτάζω τον εαυτό μου στον καθρέφτη
I crossed my arms and leaned back in my seat	Σταύρωσα τα χέρια μου και έγειρα πίσω στο κάθισμα
I gave them your mobile number	Τους έδωσα τον αριθμό του κινητού σας
I could arrest you now	Θα μπορούσα να σε συλλάβω τώρα
I will go to the church	Θα πάω στην εκκλησία
An rage swelled inside her	Μια οργή φούσκωσε μέσα της
The shooting made us all	Το γύρισμα έκανε όλους εμάς
This could never get old	Αυτό δεν θα μπορούσε ποτέ να παλιώσει
I want you to make it all go away	Θέλω να τα κάνεις όλα να φύγουν
I hear mothers use your name to scare young children	Ακούω μητέρες να χρησιμοποιούν το όνομά σου για να τρομάζουν τα μικρά παιδιά
I could have it with him	Θα μπορούσα να το έχω μαζί του
I have never played with myself	Δεν έχω παίξει ποτέ μαζί μου
I could not waste time angry	Δεν θα μπορούσα να χάσω χρόνο θυμωμένος
Of course, I was still single	Φυσικά, ήμουν ακόμα single
I really can not remember	Πραγματικά δεν μπορώ να θυμηθώ
I do not know my true ethnic composition	Δεν ξέρω την πραγματική μου εθνοτική σύνθεση
I stayed like that for a while	Έμεινα έτσι για λίγο
I mean, definitely not	Εννοώ, σίγουρα όχι
I will discuss their arguments	Θα συζητήσω για τα επιχειρήματά τους
I glanced around, looking around	Έριξα μια ματιά γύρω μου, κοιτάζοντας το περιβάλλον μου
I went to find the boys	Πήγα να βρω τα αγόρια
I have to think things through	Πρέπει να σκεφτώ καλά τα πράγματα
I find it very difficult to believe	Το βρίσκω πολύ δύσκολο να το πιστέψω
I was on the front page	Ήμουν στο πρωτοσέλιδο
I differ a little from the recipe	Διαφέρω λίγο από τη συνταγή
I hope the police catch them	Ελπίζω να τους πιάσει η αστυνομία
I just wanted to get him back here	Ήθελα απλώς να τον πάρω πίσω εδώ
A transparent wall prevents further progress	Ένας διάφανος τοίχος εμποδίζει την περαιτέρω πρόοδο
I was more than shocked	Ήμουν κάτι παραπάνω από σοκαρισμένος
But I know the war	Ξέρω όμως τον πόλεμο
I forget to tell you that	Ξεχνώ να σας το πω αυτό
I went back to school in the fall	Επέστρεψα στο σχολείο το φθινόπωρο
I was never in the army	Δεν ήμουν ποτέ στο στρατό
But I miss the ladies	Μου λείπουν όμως οι κυρίες
I stopped watching the action of the wave and looked up	Σταμάτησα να παρακολουθώ τη δράση του κύματος και κοίταξα ψηλά
I appreciate your attention	Εκτιμώ την προσοχή σας
I did not know that someone would come to my family	Δεν ήξερα ότι θα ερχόταν κάποιος στην οικογένειά μου
Round thing you drink	Στρογγυλό πράγμα που πίνεις
I like to look at the local birds with my child	Μου αρέσει να κοιτάζω τα τοπικά πουλιά με το παιδί μου
A tiny, transparent plastic bag is next to the substance	Μια μικροσκοπική, διαφανής πλαστική σακούλα βρίσκεται δίπλα στην ουσία
I would call them brilliant ideas	Θα τις έλεγα λαμπρές ιδέες
I did not know any other person	Δεν γνώριζα κανένα άλλο άτομο
I could not even imagine where he might be	Δεν μπορούσα καν να φανταστώ πού μπορεί να είναι
I bite my lips and try to hide my feelings	Δαγκώνω τα χείλη μου και προσπαθώ να κρύψω τα συναισθήματά μου
Then I tried a pair of channel locks	Στη συνέχεια δοκίμασα ένα ζευγάρι κλειδαριές καναλιών
I could finally rest, find peace and drink	Μπορούσα επιτέλους να ξεκουραστώ, να βρω ησυχία και να πιω
Nine others were also named as honorees	Άλλοι εννέα ονομάστηκαν επίσης ως τιμητικές διακρίσεις
I went to the horse	Πήγα προς το άλογο
I wanted to see it	Ήθελα να το δω
I had to go out and breathe	Έπρεπε να βγω έξω και να αναπνεύσω
This whole year has been amazing	Όλη αυτή η χρονιά ήταν καταπληκτική
I kept my head in shame	Κράτησα το κεφάλι μου κάτω από ντροπή
I completed my work as soon as possible	Ολοκλήρωσα τη δουλειά μου το συντομότερο δυνατό
A cloud of white gas filled the cabin	Ένα σύννεφο λευκού αερίου γέμισε την καμπίνα
I can jump so easily	Μπορώ να πηδήξω τόσο εύκολα
I say you are very big	Λέω ότι είσαι πολύ μεγάλος
I could feel all the people he had killed	Μπορούσα να νιώσω όλους τους ανθρώπους που είχε σκοτώσει
I had to get it away from me	Έπρεπε να το απομακρύνω από μένα
I can not stress it too much or too often	Δεν μπορώ να το τονίσω πολύ ή πολύ συχνά
I could never do something so daring	Δεν θα μπορούσα ποτέ να κάνω κάτι τόσο τολμηρό
I could not believe what he did	Δεν μπορούσα να πιστέψω αυτό που έκανε
I have behaved badly	Έχω συμπεριφερθεί άσχημα
I pulled her and threw her on my shoulder	Την τράβηξα και την πέταξα στον ώμο μου
I allow everyone their own way	Επιτρέπω στον καθένα τον τρόπο του
I could not accept terms based only on sex	Δεν μπορούσα να δεχτώ όρους που βασίζονται μόνο στο σεξ
This space can be booked by students	Αυτός ο χώρος μπορεί να κρατηθεί από μαθητές
I will give you a decent answer	Θα σου δώσω μια αξιοπρεπή απάντηση
I may come home soon	Μπορεί να έρθω σπίτι σύντομα
The duration is given as c	Η διάρκεια δίνεται ως c
I had put it in this tree	Το είχα βάλει σε αυτό το δέντρο
I'm your worst nightmare	Είμαι ο χειρότερος εφιάλτης σου
I wanted to make love again	Ήθελα να ξανακάνω έρωτα
I felt very tense for our scheduled early night	Ένιωθα πολύ τεταμένη για το προγραμματισμένο μας νωρίς το βράδυ
I need you inside though	Σε χρειάζομαι μέσα όμως
I have not given him the last dose yet	Δεν του έχω δώσει ακόμα την τελευταία δόση
I expect that the defending champion of the series will come out floating	Περιμένω ότι ο υπερασπιστής πρωταθλητής της σειράς θα βγει αιωρούμενος
I could be here for another two weeks	Θα μπορούσα να είμαι εδώ άλλες δύο εβδομάδες
I wanted to end our conversation beforehand	Ήθελα να τελειώσω την κουβέντα μας από πριν
I forget what you are sometimes	Ξεχνώ τι είσαι μερικές φορές
A dance teacher who was tough and tough	Ένας δάσκαλος χορού που ήταν σκληρός και σκληρός
I think it knocked him out	Νομίζω ότι τον έβγαλε νοκ άουτ
I moved to another tree	Μετακόμισα σε άλλο δέντρο
I would be in paradise to live there	Θα ήμουν στον παράδεισο για να ζήσω εκεί
A relationship broke down	Μια σχέση χάλασε
I live almost one thousand five hundred years	Ζω σχεδόν χίλια πεντακόσια χρόνια
A brand is designed to make two points	Μια μάρκα έχει σχεδιαστεί για να κάνει δύο σημεία
I did not go to the nurse	Δεν πήγαινα στη νοσοκόμα
I wish I had seen her	Θα ήθελα να την είχα δει
I had no idea why that was	Δεν είχα ιδέα γιατί ήταν αυτό
I do not use this word casually	Δεν χρησιμοποιώ αυτή τη λέξη επιπόλαια
I held her and let her cry	Την κράτησα και την άφησα να κλάψει
I looked up at her, shaking my head	Την κοίταξα ψηλά, κουνώντας το κεφάλι μου
I seem to remember some such scenes	Φαίνεται να θυμάμαι μερικές τέτοιες σκηνές
I was no longer a child	Δεν ήμουν πια παιδί
I would become a teacher	Θα γινόμουν δάσκαλος
I can find ways to justify anything	Μπορώ να βρω τρόπους να δικαιολογήσω οτιδήποτε
I say it, quietly, I make my lips shape it	Το λέω, ήσυχα, κάνω τα χείλη μου να το διαμορφώσουν
A way of paying bills	Ένας τρόπος πληρωμής των λογαριασμών
I did not want that kind of responsibility	Δεν ήθελα τέτοιου είδους ευθύνη
Maybe I dare to bake it	Ίσως τολμήσω να το ψήσω
I used to fight at home all the time	Συνήθιζα να παλεύω στο σπίτι όλη την ώρα
I approached my daughter	Πλησίασα την κόρη μου
I bent down and pressed my lips to hers	Έσκυψα και πίεσα τα χείλη μου πάνω στα δικά της
I could read his mouth	Μπορούσα να διαβάσω το στόμα του
No children were born from either marriage	Δεν γεννήθηκαν παιδιά από κανέναν από τους δύο γάμους
A third house, we try to keep an apartment	Ένα τρίτο σπίτι, προσπαθούμε να κρατήσουμε ένα διαμέρισμα
I just feel pain and loss	Απλώς νιώθω πόνο και απώλεια
I have a large group of young men	Έχω μια μεγάλη ομάδα νεαρών ανδρών
I sit next to her and gently rub her fur	Κάθομαι δίπλα της και τρίβω απαλά τη γούνα της
I'm more than happy to have them come here	Είμαι περισσότερο από χαρούμενος που τους έχω να έρθουν εδώ
I do not feel any pain	Δεν νιώθω καθόλου πόνο
I know how they see me	Ξέρω πώς με βλέπουν
I had not gone out alone	Δεν είχα βγει μόνη μου
I tried to jump, but he held me down	Προσπάθησα να πηδήξω, αλλά με κράτησε κάτω
He was never rude and never lost his temper	Ποτέ δεν ήταν αγενής και δεν έχανε την ψυχραιμία του
I'm almost sure you will not like it	Είμαι σχεδόν σίγουρος ότι δεν θα σου αρέσει
I will sell my wife and children	Θα πουλήσω τη γυναίκα μου και τα παιδιά μου
I want to see you come	Θέλω να σε δω να έρχεσαι
I have many other projects in progress right now	Έχω πολλά άλλα έργα που προχωρούν αυτή τη στιγμή
I'm very happy for you dude	Είμαι πολύ χαρούμενος για σένα φίλε
I want our time together first	Θέλω πρώτα τον χρόνο μας μαζί
A long old journey, but what a player	Ένα μακρύ παλιό ταξίδι, αλλά τι παίκτης
I was happily married, and in fact I had a daughter	Ήμουν ευτυχώς παντρεμένος, και μάλιστα είχα μια κόρη
I thought you understood	Νόμιζα ότι κατάλαβες
I feel a little responsible	Νιώθω λίγο υπεύθυνος
I send you all the information you need	Σας στέλνω όλες τις πληροφορίες που χρειάζεστε
A white cover was on top of something that looked old	Ένα λευκό κάλυμμα βρισκόταν πάνω από κάτι που φαινόταν παλιό
I would not tell her	Δεν θα της το έλεγα
I care more than you know	Με νοιάζει περισσότερο από όσο ξέρεις
Washington also had a camera company for a while	Η Ουάσιγκτον είχε επίσης μια εταιρεία φωτογραφικών μηχανών για ένα διάστημα
I strongly encourage you to try it	Σας ενθαρρύνω ιδιαίτερα να το δοκιμάσετε
I take this responsibility very seriously	Παίρνω αυτή την ευθύνη πολύ σοβαρά
I can say that she is happy that she is not alone	Μπορώ να πω ότι είναι χαρούμενη που δεν είναι μόνη
A game you played with all your women	Ένα παιχνίδι που έπαιξες με όλες σου τις γυναίκες
I have a right to know	Έχω δικαίωμα να ξέρω
I should not waste time on them	Δεν έπρεπε να χάσω χρόνο σε αυτά
I do not need to use another face cream	Δεν χρειάζεται να χρησιμοποιήσω άλλη κρέμα προσώπου
I may never have one again, you know	Μπορεί να μην έχω ποτέ άλλο, ξέρεις
I shot him in the face	Τον πυροβόλησα στο πρόσωπο
I want a chat with my husband	Θέλω μια κουβέντα με τον άντρα μου
I put my phone on the kitchen table	Έβαλα το τηλέφωνό μου στο τραπέζι της κουζίνας
They give me vacations, taking into account my condition	Μου δίνουν διακοπές, λαμβάνοντας υπόψη την κατάστασή μου
I had no idea if he was listening to me	Δεν είχα ιδέα αν με άκουγε
I just got a word	Μόλις πήρα λέξη
I thought he would hit them	Νόμιζα ότι θα τους χτυπούσε
I felt bad that he was ashamed to find out	Ένιωσα άσχημα που ντρεπόταν για την ανακάλυψή του
I replied, with more kisses	απάντησα, με περισσότερα φιλιά
I had a hard time, but I finally opened my eyes	Δυσκολεύτηκα, αλλά τελικά άνοιξα τα μάτια μου
I kept stealing my own gaze from every passing mirror	Συνέχισα να κλέβω τις ματιές του εαυτού μου σε κάθε καθρέφτη που περνούσε
I'm divided, again, between three of them	Είμαι διχασμένη, πάλι, ανάμεσα σε τρία από αυτά
I wish there was somewhere to sit	Μακάρι να υπήρχε κάπου να καθίσω
I had to apologize to her	Έπρεπε να της ζητήσω συγγνώμη
I guess we should harden it	Υποθέτω ότι θα πρέπει να το σκληρύνουμε
Thank you for your kind advice	Σας ευχαριστώ για την ευγενική σας συμβουλή
This policy further destroyed relations	Αυτή η πολιτική κατέστρεψε περαιτέρω τις σχέσεις
I was specific about many things	Ήμουν συγκεκριμένος για πολλά πράγματα
I think he is there now	Νομίζω ότι είναι εκεί τώρα
I went from room to room turning on the lights	Πήγαινα από δωμάτιο σε δωμάτιο ανάβοντας τα φώτα
I left the other side of my head alone	Άφησα την άλλη πλευρά του κεφαλιού μου μόνη
I was so hungry that it just didn't matter	Ήμουν τόσο πεινασμένος που απλά δεν είχε σημασία
A handful of soldiers and a bomb	Μια χούφτα στρατιώτες και μια βόμβα
I feel like a stranger in a foreign city	Νιώθω σαν ξένος σε μια ξένη πόλη
I'm sure they can make it happen	Είμαι σίγουρος ότι μπορούν να το κάνουν να συμβεί
I drank as tea	Έχω πιει ως τσάι
I found this to be true late in life	Βρήκα ότι αυτό είναι αλήθεια αργά στη ζωή
I had analyzed the manuscript	Είχα αναλύσει το χειρόγραφο
It was its fifth release of the year	Ήταν η πέμπτη κυκλοφορία του για τη χρονιά
I love this description	Λατρεύω αυτή την περιγραφή
A person can preach out of false motives	Ένας άνθρωπος μπορεί να κηρύξει από ψεύτικα κίνητρα
Reproduction takes place in summer	Η αναπαραγωγή γίνεται το καλοκαίρι
I have not seen her since	Δεν την έχω δει από τότε
I was just a child too	Ήμουν κι εγώ απλά παιδί
I had not been able to catch anything all night	Δεν είχα καταφέρει να πιάσω τίποτα όλη τη νύχτα
I did not understand that they came to his size	Δεν κατάλαβα ότι ήρθαν στο μέγεθός του
I followed them for an hour	Τους ακολούθησα για μια ώρα
I promise you it was dark	Σου υπόσχομαι ότι ήταν σκοτεινά
A local, licensed insurance provider	Ένας τοπικός, αδειοδοτημένος πάροχος ασφάλισης
I'm waiting to finish some new tracks very soon	Περιμένω να τελειώσω κάποια νέα κομμάτια πολύ σύντομα
I painted a number on it	Ζωγράφισα έναν αριθμό πάνω του
I look at each scenario	Εξετάζω κάθε σενάριο
I entered the office	Μπήκα στο γραφείο
I can not see his face	Δεν μπορώ να δω το πρόσωπό του
I saw the orange flames explode outwards and upwards	Είδα τις πορτοκαλί φλόγες να εκρήγνυνται προς τα έξω και προς τα πάνω
I just fell on it and found it interesting	Μόλις έπεσα πάνω του και το βρήκα ενδιαφέρον
I did not eat anything	Ούτε έφαγα τίποτα
I felt so honored and important	Ένιωσα τόσο τιμή και σημαντική
His son chose to ignore his advice	Ο γιος του επέλεξε να αγνοήσει τη συμβουλή του
I did not recognize you at first	Δεν σε αναγνώρισα στην αρχή
Mouse for duration	Ποντίκι για τη διάρκεια
I could not resist him	Δεν μπόρεσα να του αντισταθώ
I think the cat costumes are red	Νομίζω ότι τα κοστούμια της γάτας είναι κόκκινα
I will see that you have what you need	Θα δω ότι έχεις αυτό που χρειάζεσαι
I feel like he's testing me	Νιώθω ότι με δοκιμάζει
I think you are not right	Νομίζω ότι δεν έχεις δίκιο
A police car had already entered the plot	Ένα αυτοκίνητο της αστυνομίας είχε ήδη μπει στο οικόπεδο
I knew exactly where to go	Ήξερα ακριβώς πού να πάω
I owe him my faith	Του οφείλω την πίστη μου
A little feminine, but cool	Λίγο θηλυκό, αλλά cool
I like the well-thought-out work and the attention to detail	Μου αρέσει η καλά μελετημένη δουλειά και η προσοχή στη λεπτομέρεια
I knew her for two years	Την ήξερα δύο χρόνια
I remember saying in front of me that words contain energy	Θυμάμαι ότι μιλούσα μπροστά μου ότι οι λέξεις περιέχουν ενέργεια
I was marked by a divine messenger	Με σημάδεψε ένας θεϊκός αγγελιοφόρος
I'm definitely not one to gossip about	Σίγουρα δεν είμαι από αυτούς που κουτσομπολεύουν
A few hours passed and they needed rest	Πέρασαν μερικές ώρες και χρειάζονταν ξεκούραση
I want this more than anything else	Αυτό το θέλω περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I can not enter any external system	Δεν μπορώ να μπω σε κανένα εξωτερικό σύστημα
I can really feel what this headache should be like	Μπορώ πραγματικά να νιώσω πώς πρέπει να είναι αυτός ο πονοκέφαλος
I wonder when it could have happened	Σκέφτομαι πότε θα μπορούσε να είχε συμβεί
The growth of female flowers is not yet understood	Η ανάπτυξη των θηλυκών λουλουδιών δεν είναι ακόμη κατανοητή
I ran my finger over them	Πέρασα το δάχτυλό μου από πάνω τους
I suggested her for her position here	Την πρότεινα για τη θέση της εδώ
I can not stay the night	Δεν μπορώ να μείνω τη νύχτα
Everything had to move at twice the speed	Όλα έπρεπε να κινούνται με διπλάσια ταχύτητα
I gave it to those who pressed	Το έδωσα σε αυτούς που πίεζαν
I have to get some things out of there anyway	Πρέπει να πάρω κάποια πράγματα από εκεί ούτως ή άλλως
I got up and approached him	Σηκώθηκα και πλησίασα προς το μέρος του
I mean, it was not that plan	Θέλω να πω, δεν ήταν αυτό το σχέδιο
I just can not be with you again	Απλώς δεν μπορώ να είμαι ξανά μαζί σου
I cleaned some vines and leaves	Καθάρισα μερικά κλήματα και φύλλα
I will respect your space	Θα σεβαστώ τον χώρο σου
I would tell you that	Θα μου το έλεγα αυτό
The critical response was mixed	Η κριτική απάντηση ήταν ανάμεικτη
I just made some coffee	Μόλις έφτιαξα λίγο καφέ
I was ready to record	Ήμουν έτοιμος να ηχογραφήσω
I ask, is this science	Ρωτάω, είναι αυτή η επιστήμη
I have absolutely no desire	Δεν έχω απολύτως καμία επιθυμία
I wanted to call for a complaint against me	Ήθελα να τηλεφωνήσω για μια καταγγελία εναντίον μου
A companion or nothing	Ένας σύντροφος ή τίποτα
I could do it with that name	Θα μπορούσα να τα καταφέρω με αυτό το όνομα
I know he just finished university in the city	Ξέρω ότι μόλις τελείωσε το πανεπιστήμιο, στην πόλη
I want to tell you a few words	Θέλω να σας πω λίγα λόγια
I prefer not to draw attention	Προτιμώ να μην τραβάω την προσοχή
Leave the air alone	Αφήστε τον αέρα ήσυχο
I had to find out where he was	Έπρεπε να μάθω πού ήταν
I want you to grab my back	Θέλω να πιάσεις την πλάτη μου
I had to ask him for something other than court documents	Έπρεπε να του ζητήσω κάτι εκτός από δικαστικά έγγραφα
I was really anxious to meet him	Πραγματικά είχα άγχος που τον γνώρισα
I have never been married, so I have no children	Δεν παντρεύτηκα ποτέ, οπότε δεν έχω παιδιά
I do not understand what is happening here	Δεν καταλαβαίνω τι συμβαίνει εδώ
One hundred things could still go wrong	Εκατό πράγματα θα μπορούσαν ακόμα να πάνε στραβά
I hope he will accept this offer	Ελπίζω ότι θα δεχτεί αυτή την προσφορά
A place where his potential would be seen	Ένα μέρος όπου θα φαινόταν οι δυνατότητές του
I had to work out what was going on	Έπρεπε να επεξεργαστώ αυτό που συνέβαινε
I would like to stop taking them	Θα ήθελα να σταματήσω να τα παίρνω
I could never understand science in college	Δεν μπόρεσα ποτέ να καταλάβω την επιστήμη στο κολέγιο
I was really selfish	Ήμουν πραγματικά εγωιστής
I spent the next ten years there	Τα επόμενα δέκα χρόνια τα πέρασα εκεί
A second later her brain connected	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα ο εγκέφαλός της συνδέθηκε
I set it up immediately after you left	Το έστησα αμέσως αφού έφυγες
I knelt down and put a hand around each one	Γονάτισα και έβαλα ένα χέρι γύρω από το καθένα
I have news about our enemies	Έχω νέα για τους εχθρούς μας
It was briefly available on the home video	Ήταν εν συντομία διαθέσιμο στο home video
I was a horrible, stupid liar	Ήμουν ένας φρικτός, ψεύτης ανόητος
I took a deep breath as I prepared myself	Πήρα μια βαθιά ανάσα προετοιμάζοντας τον εαυτό μου
I was happy for him and I told him	Χάρηκα γι' αυτόν και του το είπα
I will explain everything to you later	Θα σας τα εξηγήσω όλα αργότερα
I could not want anything more	Δεν θα μπορούσα να θέλω τίποτα περισσότερο
I feel comfortable with all the people here	Νιώθω άνετα με όλους τους ανθρώπους εδώ
I do not see my knife	Δεν βλέπω το μαχαίρι μου
I did not laugh with him	Δεν γέλασα μαζί του
A silly thing called hope kept sticking to me	Ένα ανόητο πράγμα που ονομάζεται ελπίδα συνέχιζε να κολλάει πάνω μου
I begged myself to get up and do something	Παρακάλεσα τον εαυτό μου να σηκωθεί και να κάνει κάτι
I got in their way and they got in mine	Μπήκα στο δρόμο τους και μπήκαν στο δικό μου
Some are independent enough to sign their name	Μερικοί είναι αρκετά ανεξάρτητοι για να υπογράψουν το όνομά τους
I can no longer just wish them well	Δεν μπορώ πλέον απλώς να τους ευχηθώ
I get to rebuild the frame	Παίρνω να ξαναφτιάξω το πλαίσιο
I did not know what to say to him	Δεν ήξερα τι να του πω
I came to share my words	Ήρθα να μοιραστώ τα λόγια μου
I fight not to tan	Παλεύω να μην μαυρίσω
I had heard it years ago, a century it seemed	Το είχα ακούσει πριν από χρόνια, έναν αιώνα φαινόταν
I have never had a boy in my bed again	Δεν είχα ποτέ ξανά αγόρι στο κρεβάτι μου
I slept with him for three months	Κοιμόμουν μαζί του τρεις μήνες
London lost again to the champion	Το Λονδίνο έχασε ξανά από τον πρωταθλητή
I hope this letter finds you well, my love	Ελπίζω αυτό το γράμμα να σε βρει καλά, αγάπη μου
I can not answer the question without walking on earth	Δεν μπορώ να απαντήσω στην ερώτηση χωρίς να περπατήσω στη γη
I can not just provide for my family	Δεν μπορώ μόνο να εξασφαλίσω την οικογένειά μου
I was just looking too deep into too much	Απλώς κοίταζα πολύ βαθιά σε πάρα πολλά
I urge everyone to read her book	Προτρέπω όλους να διαβάσουν το βιβλίο της
I love all things design, science and art	Λατρεύω όλα τα πράγματα στο σχέδιο, την επιστήμη και την τέχνη
I thought he would be here	Νόμιζα ότι θα ήταν εδώ
I know none of this is normal	Ξέρω ότι τίποτα από αυτά δεν είναι φυσιολογικό
I did not even know it was possible	Δεν ήξερα καν ότι ήταν δυνατό
I remember something	Κάτι θυμάμαι
I did not know he was there	Δεν ήξερα ότι ήταν εκεί
I look down and see a note on the ground	Κοιτάζω κάτω και βλέπω ένα σημείωμα στο έδαφος
I can do nothing for you today	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα για σένα σήμερα
I did that	Το έκανα αυτό
I got up and headed for the bathroom	Σηκώθηκα και κατευθύνθηκα προς το μπάνιο
I fall to my knees, not knowing what is happening	Πέφτω στα γόνατα, χωρίς να ξέρω τι συμβαίνει
I was in control of that	Είχα τον έλεγχο αυτού
I hear he is a very interpreter	Ακούω ότι είναι πολύ διερμηνέας
I call it dark energy because it sounds cool	Το ονομάζω σκοτεινή ενέργεια αφού ακούγεται δροσερό
I had complained about it, of course	Είχα διαμαρτυρηθεί για αυτό, φυσικά
Many other priests from the area were also present	Παρόντες ήταν και πολλοί άλλοι ιερείς από την περιοχή
I went to three stores to ask for directions	Πήγα σε τρία καταστήματα για να ρωτήσω οδηγίες
A man followed a short distance behind	Ένας άντρας ακολούθησε σε μικρή απόσταση από πίσω
Maybe I should start working on it	Ίσως αρχίσω να δουλεύω σε αυτό
I can not risk it right now	Δεν μπορώ να το ρισκάρω αυτή τη στιγμή
I have learned my lesson with this shit	Έχω μάθει το μάθημά μου με αυτό το σκατά
I frown with confusion	Συνοφρυώνω με σύγχυση
What was right had to be done	Ό,τι ήταν σωστό έπρεπε να γίνει
I would dress in any way	Θα ντυνόμουν με κάθε τρόπο
I take a look at the radio in the kitchen	Ρίχνω μια ματιά στο ραδιόφωνο στην κουζίνα
I will not have such a marriage	Δεν θα κάνω τέτοιο γάμο
I glanced over my shoulder	Έριξα μια ματιά πάνω από τον ώμο μου
I paid for it all three times	Το πλήρωσα και τις τρεις φορές
I think your way is much better	Νομίζω ότι ο τρόπος σου είναι πολύ καλύτερος
I wonder if my mom ever knew him	Αναρωτιέμαι αν τον ήξερε κάποια στιγμή η μαμά μου
I'm really surprised that he is still with me	Είμαι πραγματικά έκπληκτος που είναι ακόμα μαζί μου
The couple had a son and a daughter	Το ζευγάρι είχε έναν γιο και μια κόρη
I declare where the work will be done	Δηλώνω πού θα γίνει η εργασία
I'm tired of life	Κουράστηκα τη ζωή
I like the location on it	Μου αρέσει η τοποθεσία σε αυτό
I spread my legs wider	Άνοιξα τα πόδια μου ευρύτερα
I gave you everything	Σου τα έδινα όλα
I enjoy your company and I consider all the guests my friends	Απολαμβάνω την παρέα σας και θεωρώ όλους τους επισκέπτες φίλους μου
A boy who worked in our stable	Ένα αγόρι που δούλευε στον στάβλο μας
I have only one basic requirement from you	Έχω μόνο μια βασική απαίτηση από εσάς
I feel so small, so insignificant in front of them	Νιώθω τόσο μικρός, τόσο ασήμαντος μπροστά τους
It has made them forget more important things	Τους έχει κάνει να ξεχάσουν πιο σημαντικά πράγματα
I wondered how to describe it to him	Αναρωτήθηκα πώς να του το περιγράψω
I know how to tune a lot of boats	Ξέρω πώς να συντονίζω πολλά σκάφη
I can hardly remember what happened that night	Μετά βίας θυμάμαι τι συνέβη εκείνο το βράδυ
I felt some defeat	Ένιωσα κάποια ήττα
An escape symbol turned into a slaughter	Ένα σύμβολο φυγής μετατράπηκε σε σφαγή
I wanted to relieve him of the feeling	Ήθελα να του απαλλάξω το συναίσθημα
I think his statement is muddy	Νομίζω ότι η δήλωσή του είναι λασπώδης
I like being with him	Μου αρέσει να είμαι μαζί του
I borrowed it for the night	Το δανείστηκα για το βράδυ
I want you to live in truth	Θέλω να ζήσεις στην αλήθεια
I find it difficult to describe it in another way	Δυσκολεύομαι να το περιγράψω με άλλο τρόπο
A friend of a friend	Ένας φίλος ενός φίλου
I see them exchanging a kiss	Τους βλέπω να ανταλλάσσουν ένα φιλί
I called the hospital	Τηλεφώνησα στο νοσοκομείο
I just did not think about it	Απλώς δεν το σκέφτηκα
I would never expect that	Δεν θα το περίμενα ποτέ αυτό
I could not find any reason not to do so	Δεν μπορούσα να βρω κανέναν λόγο να μην το κάνω
I like the feeling of it sometimes on my tongue	Μου αρέσει η αίσθηση του μερικές φορές στη γλώσσα μου
I asked him where the food was	Τον ρώτησα πού ήταν το φαγητό
I have to organize this mess	Πρέπει να οργανώσω αυτό το χάος
A new wave of terror filled him	Ένα νέο κύμα τρόμου τον γέμισε
I loved everyone except myself	Αγαπούσα τους πάντες εκτός από τον εαυτό μου
I prayed that he would not stop talking to me	Προσευχήθηκα να μην σταματήσει να μου μιλήσει
I have a complaint about the bottle	Έχω ένα παράπονο για το μπουκάλι
I thought it was destroyed nine thousand years ago	Νόμιζα ότι καταστράφηκε πριν από εννέα χιλιάδες χρόνια
I glanced quickly	Έριξα μια ματιά γρήγορα
I heard him, but he sounded distant	Τον άκουσα, αλλά ακουγόταν απόμακρος
I had no idea what the words of knowledge were	Δεν είχα ιδέα τι ήταν οι λέξεις γνώσης
I will not let her get so close to me	Δεν θα την αφήσω να με πλησιάσει τόσο πολύ
I felt pure and true to myself	Ένιωσα αγνή και αληθινή με τον εαυτό μου
I had to see him first	Έπρεπε να τον δω πρώτα
I decided it's not them	Αποφάσισα ότι δεν ήταν αυτοί
Some will do more than mention it	Κάποιοι θα κάνουν περισσότερα από το να το αναφέρουν
I understand you did not tell them about the key	Καταλαβαίνω ότι δεν τους είπες για το κλειδί
I need to know where you want to go	Πρέπει να ξέρω πού θέλετε να πάτε
I like to see him interact with her	Μου αρέσει να τον βλέπω να αλληλεπιδρά μαζί της
I try for the dance group next week	Προσπαθώ για την ομάδα χορού την επόμενη εβδομάδα
I did as fast as he asked me to	Έκανα γρήγορα όπως μου ζήτησε
I am looking for my soulmate	Αναζητώ την αδελφή ψυχή μου
I can not believe that he is having a child	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι κάνει παιδί
A dull pain passed through his back	Ένας θαμπός πόνος πέρασε από την πλάτη του
I noticed her on the Internet looking for everyday things	Την παρατήρησα στο Διαδίκτυο να ψάχνει καθημερινά πράγματα
It's a good exchange	Είναι μια καλή ανταλλαγή
I think it was my first phone call of the day	Πιστεύω ότι ήταν το πρώτο μου τηλεφώνημα της ημέρας
One hundred years later, the situation is almost the same	Εκατό χρόνια μετά, η κατάσταση είναι σχεδόν η ίδια
I put a hyphen next to the name	Βάζω μια παύλα δίπλα στο όνομα
I kept my eyes closed	Κράτησα τα μάτια μου κλειστά
I brought you back to life for a few days	Σε επέστρεψα στη ζωή για λίγες μέρες
I can be in town in thirty minutes	Μπορώ να είμαι στην πόλη σε τριάντα λεπτά
Please continue to keep us in your prayers	Παρακαλούμε συνεχίστε να μας κρατάτε στις προσευχές σας
I pay all my bills	Πληρώνω όλους τους λογαριασμούς μου
I did not really believe it	Δεν το πίστευα πραγματικά
I give up on this	Εγκαταλείπω αυτό
A long silence remained	Μια μεγάλη σιωπή παρέμεινε
I'm proud of what you did	Είμαι περήφανος για αυτό που έγινες
I know my compatriots	Γνωρίζω τους συμπατριώτες μου
I bent down and kissed him	Έσκυψα και τον φίλησα
We can have troops here in peacetime	Εδώ μπορεί να έχουμε στρατεύματα σε καιρό ειρήνης
It looked like a toy	Φαινόταν σαν παιχνίδι
I wish we had all stayed with them	Μακάρι να είχαμε μείνει όλοι μαζί τους
I have a new job and a new apartment	Έχω μια νέα δουλειά και ένα νέο διαμέρισμα
I was not there and no one told me much	Δεν ήμουν εκεί και κανείς δεν μου είπε πολλά
I will never be anything but honest with you	Δεν θα είμαι ποτέ τίποτα, αλλά ειλικρινής μαζί σου
He was taken to hospital	Μεταφέρθηκε σε νοσοκομείο
I was romantic in those years	Ήμουν ρομαντικός εκείνα τα χρόνια
I went to the main bathroom and cried	Πήγα στο κύριο μπάνιο και έκλαψα
I should have noticed	Έπρεπε να το είχα προσέξει
I used to hit her	Συνήθιζα να την χτυπήσω
I did not recognize the majority of the names	Δεν αναγνώρισα την πλειοψηφία των ονομάτων
I was not going to say that	Δεν επρόκειτο να το πω αυτό
I wrote thirty to forty pages a day	Έγραφα τριάντα με σαράντα σελίδες την ημέρα
Then I washed the rest of her back	Στη συνέχεια της έπλυνα την υπόλοιπη πλάτη
I caught her	Την πρόλαβα
I was waiting my turn	Περίμενα τη σειρά μου
I want you to read about the third character	Θέλω να διαβάσετε για τον τρίτο χαρακτήρα
His wife and daughter were reunited there	Η γυναίκα του και η κόρη του ενώθηκαν εκεί
I will benefit from his effort	Θα επωφεληθώ από την προσπάθειά του
I intend to add to this, possibly a lot	Σκοπεύω να προσθέσω σε αυτό, ενδεχομένως πολλά
A staircase descended into the darkness	Μια σκάλα κατέβηκε στο σκοτάδι
I shook my head to get rid of such thoughts	Κούνησα το κεφάλι μου για να απαλλαγώ από τέτοιες σκέψεις
I knew which store he was talking about	Ήξερα για ποιο κατάστημα μιλούσε
I remember this other guy	Θυμάμαι, αυτόν τον άλλο τύπο
I tell you this as a fact	Σας το λέω ως γεγονός
I could see their point of view	Μπορούσα να δω την άποψη τους
I will be a monster in this water	Θα είμαι ένα τέρας σε αυτό το νερό
I would not let them live with me	Δεν θα τους άφηνα να ζήσουν μαζί μου
I like to see him play, win or lose	Μου αρέσει να τον βλέπω να παίζει, να κερδίζει ή να χάνει
I still have the letter and read it occasionally	Έχω ακόμα το γράμμα και το διαβάζω περιστασιακά
A similar decrease was observed in community data	Παρόμοια μείωση παρατηρήθηκε στα δεδομένα της κοινότητας
I had to change his mind	Έπρεπε να του αλλάξω γνώμη
I hesitated for a minute	Δίστασα για ένα λεπτό
I knew we should not send you	Ήξερα ότι δεν έπρεπε να σε στείλουμε
There is usually only one generation a year	Συνήθως υπάρχει μόνο μία γενιά το χρόνο
I have to have twenty of them in this thing	Πρέπει να έχω είκοσι από αυτούς σε αυτό το πράγμα
I did not understand that you were so alone	Δεν κατάλαβα ότι ήσουν τόσο μόνος
I can see where you have gone astray now	Μπορώ να δω πού παραστρατήσατε τώρα
I realized I was drinking beer	Κατάλαβα να πίνω μπύρα
I was afraid you would not understand	Φοβόμουν ότι δεν θα καταλάβαινες
Many influential people are in his pocket	Πολλά άτομα με επιρροή είναι στην τσέπη του
I write in bed or in the living room	Γράφω στο κρεβάτι ή στο σαλόνι
I landed on my feet and looked around	Προσγειώθηκα στα πόδια μου και κοίταξα γύρω μου
I will be there for the ceremony	Θα είμαι εκεί για την τελετή
But I notice that the environment is changing slightly	Παρατηρώ όμως ότι το περιβάλλον αλλάζει ελαφρώς
I will show you there one day	Θα σας δείξω εκεί κάποια μέρα
The Senate inquiry report was never released	Η έκθεση έρευνας της Γερουσίας δεν δόθηκε ποτέ στη δημοσιότητα
I was ready to call you today	Ήμουν έτοιμος να σε πάρω τηλέφωνο σήμερα
I studied it for a moment	Τον μελέτησα για μια στιγμή
I did not try to hurt you	Δεν προσπάθησα να σε πληγώσω
It was the biggest moment of my life	Ήταν η μεγαλύτερη στιγμή στη ζωή μου
I really thought it was you	Πραγματικά νόμιζα ότι ήσουν εσύ
I had to remind him that this was my operation	Έπρεπε να του υπενθυμίσω ότι αυτή ήταν η εγχείρησή μου
I could use an extra pistol	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω ένα επιπλέον πιστόλι
I tried to show her how to cast	Προσπάθησα να της δείξω πώς να κάνει cast
I write about exile, remembrance and the passage of time	Γράφω για την εξορία, την ανάμνηση και το πέρασμα του χρόνου
I put them in my jeans pocket	Τα έβαλα στην τσέπη του τζιν μου
I was still thinking of a salad with a dressing ranch	Σκεφτόμουν ακόμα μια σαλάτα με ντρέσινγκ ράντσο
Both complaints were rejected	Και οι δύο καταγγελίες απορρίφθηκαν
I have a path in mind to follow	Έχω ένα μονοπάτι στο μυαλό να ακολουθήσεις
The pilot of the boat remained at work after the accident	Ο χειριστής του σκάφους παρέμεινε στη δουλειά μετά το ατύχημα
A warm feeling crossed him as he watched	Ένα ζεστό συναίσθημα τον διέσχιζε καθώς τον παρακολουθούσε
A smooth stone platform welcomed her	Μια λεία πέτρινη εξέδρα την υποδέχτηκε
I live downstairs	Μένω στον κάτω όροφο
I just do not know where to start	Απλώς δεν ξέρω από πού να ξεκινήσω
I came home only to pack my bags	Γύρισα σπίτι μόνο για να μαζέψω βαλίτσες
I would like a resolution without confusion	Θα ήθελα ένα ψήφισμα χωρίς σύγχυση
This result received a lot of attention from the public	Αυτό το αποτέλεσμα έλαβε μεγάλη προσοχή από το κοινό
I could not find a carrot for the nose	Δεν έβρισκα καρότο για μύτη
I, unfortunately, fell victim	Εγώ, δυστυχώς, έπεσα θύμα
I did not belong to his category	Δεν ανήκα στην κατηγορία του
I did not feel the needle go in	Δεν ένιωσα τη βελόνα να μπαίνει μέσα
A hook right on the jaw	Ένα γάντζο ακριβώς στο σαγόνι
I put the food aside, walking towards the door	Άφησα το φαγητό στην άκρη, προχωρώντας προς την πόρτα
I think he is doing very well	Νομίζω ότι τα πάει πολύ καλά
I turned quickly and looked out the broken window	Γύρισα γρήγορα και κοίταξα έξω από το σπασμένο παράθυρο
I want to stay with her	Θέλω να μείνω μαζί της
I decided to go ahead and talk	Αποφάσισα να ανέβω μπροστά και να μιλήσω
I thought it was a beautiful ending	Νόμιζα ότι ήταν ένα όμορφο τέλος
I hated having no control	Μισούσα να μην έχω κανέναν έλεγχο
I clear my throat and walk away, standing up	Καθαρίζω το λαιμό μου και απομακρύνομαι, όρθιος
I took the opportunity and tried something new today	Βρήκα την ευκαιρία και δοκίμασα κάτι νέο σήμερα
I go out and walk home at night	Βγαίνω έξω και γυρίζω σπίτι με τα πόδια το βράδυ
I could not leave the house then	Τότε δεν μπορούσα να ξεφύγω από το σπίτι
I think a part of you loves him too	Νομίζω ότι ένα μέρος σου τον αγαπάει επίσης
I left it in the body	Το άφησα στο σώμα
I bit the inside of my cheek	Δάγκωσα το εσωτερικό του μάγουλου μου
I had no idea I would miss you	Δεν είχα ιδέα ότι θα σου έλειπα
I did not really understand how the world works	Δεν καταλάβαινα πραγματικά πώς λειτουργεί ο κόσμος
His computer threw the whole album out of phase	Ο υπολογιστής του πέταξε ολόκληρο το άλμπουμ εκτός φάσης
I like being near them	Μου αρέσει να είμαι κοντά τους
I need to know what will happen next	Πρέπει να μάθω τι θα γίνει μετά
A bench was built above the construction	Πάνω από την κατασκευή χτίστηκε ένας πάγκος
I had never thought of it before	Δεν το είχα σκεφτεί ποτέ πριν
I never dealt with this man	Δεν ασχολήθηκα ποτέ με αυτόν τον άνθρωπο
I had almost forgotten	Το είχα σχεδόν ξεχάσει
I hesitated, but only for a moment	Δίστασα, αλλά μόνο για μια στιγμή
Such a weapon is useless for any kind of armor	Ένα τέτοιο όπλο αχρηστεύει κάθε είδους πανοπλία
I gave him my number	Του έδωσα τον αριθμό μου
I turned to face the others	Γύρισα για να αντικρίσω τους άλλους
I counted on my fingers	Μέτρησα στα δάχτυλά μου
I think he was talking about his girlfriend	Νομίζω ότι μιλούσε για την κοπέλα του
I knew he would be fantastic as long as he lasted	Ήξερα ότι θα ήταν φανταστικός όσο άντεχε
I knew what you were trying to do	Ήξερα τι προσπαθούσες να κάνεις
I do not recognize your situation	Δεν αναγνωρίζω την κατάστασή σου
A possible marginal ditch is also visible	Είναι επίσης ορατή μια πιθανή οριακή τάφρο
I knew you would find him	Ήξερα ότι θα τον βρεις
I made an effort to relax and used this feeling	Έκανα μια προσπάθεια να χαλαρώσω και χρησιμοποίησα αυτό το συναίσθημα
I take drinks because they help	Παίρνω τα ποτά γιατί βοηθούν
I took care of you during the months of your pregnancy	Σε φρόντισα κατά τους μήνες της εγκυμοσύνης σου
I can not understand why you did not tell me though	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί δεν μου το έλεγες όμως
I did not recognize what it was either	Ούτε εγώ αναγνώρισα τι ήταν
I did well, although it was not ideal	Τα κατάφερα καλά, αν και δεν ήταν το ιδανικό
A strange, swollen silence followed	Ακολούθησε μια περίεργη, διογκωμένη σιωπή
I have maybe two years left to get married	Μου έμειναν ίσως δύο χρόνια για να παντρευτώ
I just thought it was a cartoon	Απλώς νόμιζα ότι ήταν καρτούν
I should have already mentioned it	Έπρεπε να το είχα ήδη αναφέρει
I should be grateful	Θα έπρεπε να είμαι ευγνώμων
I can only distinguish it in silver shine	Μπορώ απλώς να το ξεχωρίσω στην ασημένια λάμψη
Arnold decided to retire	Ο Άρνολντ αποφάσισε να αποσυρθεί
I have to keep training	Πρέπει να συνεχίσω την προπόνηση
A smart businessman came up with a perfect marketing plan	Ένας έξυπνος επιχειρηματίας χτύπησε ένα τέλειο σχέδιο μάρκετινγκ
I looked at the ceiling, making images from the texture	Κοίταξα το ταβάνι, φτιάχνοντας εικόνες από την υφή
I looked out the window as the city passed	Κοίταξα έξω από το παράθυρο ενώ περνούσε η πόλη
I know everything about this thing	Ξέρω τα πάντα για αυτό το πράγμα
I quickly picked up the phone	Σήκωσα γρήγορα το τηλέφωνο
A cry was heard from afar	Μια κραυγή ακούστηκε από πιο μακριά
I recognized some, but none by their name	Αναγνώρισα κάποια, αλλά κανένα με το όνομά τους
I need you to be my hands	Χρειάζομαι να είσαι τα χέρια μου
I always told you the truth	Πάντα σου έλεγα την αλήθεια
A weight fell on him	Ένα βάρος έπεσε πάνω του
A cigarette would not do much harm	Ένα τσιγάρο δεν θα έκανε μεγάλη ζημιά
I have every right	Έχω κάθε δικαίωμα
I will find our place at the moment	Θα μας βρω θέση προς το παρόν
I will never get tired of it	Δεν θα το κουράσω ποτέ
I have to keep working	Πρέπει να συνεχίσω να δουλεύω
I could not believe it	Δεν μπορούσα να το πιστέψω αυτό
People all over the country are watching the story	Οι άνθρωποι σε όλη τη χώρα παρακολουθούν την ιστορία
I wanted this man dead for years	Ήθελα αυτόν τον άνθρωπο νεκρό εδώ και χρόνια
I choose to be grateful	Επιλέγω να είμαι ευγνώμων
I want this boat too	Θέλω κι εγώ από αυτό το σκάφος
I stopped it as soon as it started	Το σταμάτησα μόλις ξεκίνησε
I could hear my mother starting to cry	Άκουγα τη μητέρα μου να αρχίζει να κλαίει
I frown and wonder more	Συνοφρυώνω και αναρωτιέμαι περισσότερο
I could no longer contain my laughter	Δεν μπορούσα πια να συγκρατήσω το γέλιο μου
I finally allowed myself to breathe	Επιτέλους επέτρεψα στον εαυτό μου να αναπνεύσει
A normal mortal will never notice	Ένας κανονικός θνητός δεν θα το προσέξει ποτέ
I did not care what we would do	Δεν με ένοιαζε τι θα κάναμε
A guitar on the wall	Μια κιθάρα στον τοίχο
The thief is caught only by a clever detective	Ο κλέφτης πιάνεται μόνο από έναν έξυπνο ντετέκτιβ
I gasped in thanksgiving praise	Λαχανίστηκα σε ευχαριστήριο έπαινο
I just want to be in his arms	Θέλω απλώς να είμαι στην αγκαλιά του
I could not see them burned	Δεν μπορούσα να τα δω καμένα
I have everything ready on the safe side	Έχω τα πάντα έτοιμα στην ασφαλή πλευρά
I am a girl with open thoughts	Είμαι ένα κορίτσι με ανοιχτές σκέψεις
I will also give your power and blessing to another	Θα δώσω επίσης την εξουσία και την ευλογία σου σε άλλον
I flew and came back for what seemed like forever	Πετούσα και γύρισα για αυτό που έμοιαζε για πάντα
I would play in the gym with the boys	Θα έπαιζα στο γυμναστήριο με τα αγόρια
I could sleep right here on this bench	Θα μπορούσα να κοιμηθώ ακριβώς εδώ σε αυτόν τον πάγκο
And many countries and cities were deserted	Και πολλές χώρες και πόλεις ερημώθηκαν
I was glad they stayed close	Χάρηκα που έμεναν κοντά
I was worried about death	Ανησυχούσα για τον θάνατο
I need a daily routine	Χρειάζομαι καθημερινή ρουτίνα
I want him to like my job	Θέλω να του αρέσει η δουλειά μου
A lonely metal chair the other	Μια μοναχική μεταλλική καρέκλα το άλλο
A final battle was fought	Δόθηκε μια τελική μάχη
I rolled on my back and took a deep breath	Κύλησα στην πλάτη μου και πήρα μια βαθιά ανάσα
I ask to use the physical station	Ζητώ να χρησιμοποιήσω τον φυσικό σταθμό
I have learned that crying for mercy is useless	Έχω μάθει ότι το κλάμα για έλεος είναι άχρηστο
I only bought at the business	Αγόρασα μόνο στην επιχείρηση
I lost all interest in finding a job	Έχασα κάθε ενδιαφέρον να βρω δουλειά
I could be dead in another hour	Θα μπορούσα να είμαι νεκρός σε άλλη μια ώρα
I just did not know how to stop things	Απλώς δεν ήξερα πώς να σταματήσω τα πράγματα
I went with him and let her have her night	Πήγα μαζί του και της άφησα να έχει το βράδυ της
I could not do anything until the medicine ran out	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα μέχρι να τελειώσει το φάρμακο
I completely forgot the candle and returned	Ξέχασα τελείως το κερί και επέστρεψα
I would not have this battle with her	Δεν θα είχα αυτή τη μάχη μαζί της
I waited for it to come to me	Περίμενα να μου έρθει
I will let you go now	Θα σε αφήσω να φύγεις τώρα
Ice invoked no competition	Ο Ice επικαλέστηκε κανένα διαγωνισμό
I will not let that happen	Δεν θα το αφήσω να συμβεί
I thought it was three at most	Νόμιζα ότι ήταν τρεις το πολύ
I was not good at waiting	Δεν ήμουν καλός στο να περιμένω
I thought he would be furious	Νόμιζα ότι θα ήταν έξαλλος
I like to see her obey me	Μου αρέσει να την βλέπω να με υπακούει
Their stay proved to be short	Η παραμονή τους αποδείχθηκε σύντομη
I can not promise you anything right away	Δεν μπορώ να σου υποσχεθώ τίποτα αμέσως
I could feel his eyes looking for me	Ένιωθα τα μάτια του να με έψαχναν
A safety net when things go wrong	Ένα δίχτυ ασφαλείας όταν τα πράγματα πάνε άσχημα
I can get over it, but not easily	Μπορώ να το ξεπεράσω, αλλά όχι εύκολα
I can try and work there	Μπορώ να προσπαθήσω και να δουλέψω εκεί
I can get that far, very easily	Μπορώ να φτάσω τόσο μακριά, πολύ εύκολα
I went straight to the bathroom to wash	Κατευθύνθηκα κατευθείαν στο μπάνιο για να πλυθώ
Much more, really	Πολύ περισσότερο, πραγματικά
I saw genuine concern in your eyes	Είδα γνήσια ανησυχία στα μάτια σου
I left that morning an arrow close	Έφυγα εκείνο το πρωί ένα βέλος κοντά
I also had a father who did not want me	Είχα και έναν πατέρα που δεν με ήθελε
I have a good reason for that	Έχω έναν καλό λόγο για αυτό
I had to put in a few hours last week	Έπρεπε να βάλω μερικές ώρες την περασμένη εβδομάδα
I sink back into the hard bed	Βυθίζομαι πίσω, στο σκληρό κρεβάτι
Probably a new guest	Μάλλον νέος καλεσμένος
I smoked my cigarette	Κάπνισα το τσιγάρο μου
I just smiled and went into the kitchen	Απλά χαμογέλασα και μπήκα στην κουζίνα
A canvas cover closed it completely	Ένα κάλυμμα από καμβά το έκλεισε εντελώς
I have much less joint pain	Έχω πολύ λιγότερο πόνο στις αρθρώσεις
I know you can smell the blood on them	Ξέρω ότι μπορείς να μυρίσεις το αίμα πάνω τους
I wish there was someone else	Μακάρι να υπήρχε κάποιος άλλος
I reached out my hand to touch its infinite rays	Έφτασα το χέρι μου να αγγίξω τις άπειρες ακτίνες του
I know what it was now	Ξέρω τι ήταν τώρα
I did it too	Και εγώ τα κατάφερνα
I went upstairs and the phone rang	Ανέβηκα πάνω και χτύπησε το τηλέφωνο
I was weak and it was extremely painful to walk	Ήμουν αδύναμος και ήταν εξαιρετικά επώδυνο να περπατήσω
I hope I have at least six to send	Ελπίζω να έχω τουλάχιστον έξι να στείλω
I kept it because of the inscription inside the hat	Το κράτησα λόγω της επιγραφής μέσα στο καπέλο
The sample was later lost	Το δείγμα αργότερα χάθηκε
I told him to take it	Του είπα να το πάρει
There is no reasonable evidence to support either story	Δεν υπάρχουν εύλογα στοιχεία που να υποστηρίζουν καμία από τις δύο ιστορίες
I grew up with very practical parents	Μεγάλωσα με πολύ πρακτικούς γονείς
A family on the brink	Μια οικογένεια, στο χείλος
Suddenly I wrapped my arms around me	Ξαφνικά τύλιξα τα χέρια μου γύρω μου
I know he came to talk to me	Ξέρω ότι ήρθε να μου μιλήσει
I went straight to my living room	Πήγα κατευθείαν στο σαλόνι μου
I did not wait five seconds to send a message and email	Δεν περίμενα πέντε δευτερόλεπτα για να στείλω μήνυμα και email
I found a path that was a road	Βρήκα ένα μονοπάτι που ήταν δρόμος
I looked at her for a long time, without saying anything	Την κοίταξα για πολλή ώρα, χωρίς να λέω τίποτα
I admit it can be a very scary test	Παραδέχομαι ότι μπορεί να είναι μια πολύ τρομερή δοκιμή
A slow smile spread across his lips	Ένα αργό χαμόγελο απλώθηκε στα χείλη του
I heard this line somewhere before	Άκουσα αυτή τη γραμμή κάπου πριν
I was in the office, in my office	Ήμουν στο γραφείο, στο γραφείο μου
I thought we were being beaten	Νόμιζα ότι χτυπιόμασταν
I need it sometimes but not always	Το χρειάζομαι μερικές φορές αλλά όχι πάντα
I always started with the most obvious, hunger and thirst	Πάντα ξεκινούσα με το πιο προφανές, την πείνα και τη δίψα
I hope he had a great life	Ελπίζω να είχε μεγάλη ζωή
I also like to go places alone	Μου αρέσει επίσης να πηγαίνω μέρη μόνος μου
I didn't really need you to do that	Δεν χρειαζόμουν πραγματικά να το κάνεις αυτό
I promised her to keep you both safe	Της υποσχέθηκα να σας κρατήσει και τους δύο ασφαλείς
I weigh the chances of leaving it there all night	Ζυγίζω τις πιθανότητες να το αφήσω εκεί όλη τη νύχτα
I miss driving in the country	Μου λείπει η οδήγηση στη χώρα
I hear someone clearing their throat	Ακούω κάποιον να καθαρίζει το λαιμό του
I had to go to school and start a career	Έπρεπε να πάω σχολείο και να ξεκινήσω μια καριέρα
I threw my head at the bar	Έριξα το κεφάλι μου στο μπαρ
I tried to think of something else	Προσπάθησα να σκεφτώ κάτι άλλο
I nodded and followed him up the stairs	Κούνησα καταφατικά το κεφάλι μου και τον ακολούθησα μέχρι τις σκάλες
I thought better of it	Το σκέφτηκα καλύτερα
I saw her at the airport	Την είδα στο αεροδρόμιο
I know your job very well	Ξέρω πολύ καλά τη δουλειά σου
I recognized two people	Αναγνώρισα δύο άτομα
Delayed return of symptoms has been reported	Έχει αναφερθεί καθυστερημένη επιστροφή των συμπτωμάτων
I felt isolated and I missed her by my side	Ένιωθα απομονωμένη και μου έλειπε στο πλευρό μου
I see them clearly under night vision	Τα βλέπω καθαρά κάτω από νυχτερινή όραση
I told her to go crazy with it	Της είπα να τρελαθεί με αυτό
I make a gesture that is supposed to prompt speech	Κάνω μια χειρονομία που υποτίθεται ότι προτρέπει την ομιλία
I could not understand whether he was alive or not	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν ζούσε ή όχι
I did not expect to feel that way about you either	Ούτε εγώ περίμενα να νιώσω έτσι για σένα
I did not put these fires	Δεν έβαλα αυτές τις φωτιές
I know it will not hurt me	Ξέρω ότι δεν θα με κακομάθει
A cash flow plan does not have the same limitations	Ένα σχέδιο ταμειακών ροών δεν έχει αυτούς τους ίδιους περιορισμούς
I approached her carefully	Την πλησίασα προσεκτικά
A long history has been decided with the banking company	Έχει αποφασιστεί μια μακρά ιστορία με την τραπεζική εταιρεία
We never had it in mind	Δεν την είχαμε ποτέ στο μυαλό μας
I guess it doesn't matter anymore	Υποθέτω ότι δεν έχει σημασία πλέον
I still have my eye, so it turned out well	Έχω ακόμα το μάτι μου, οπότε βγήκε καλά
I was going through a difficult period	Περνούσα μια δύσκολη περίοδο
I lifted the stem to my lips and blew	Σήκωσα το στέλεχος στα χείλη μου και φύσηξα
I was lost in his eyes, forgetting everything else	Χάθηκα μέσα στα μάτια του, ξεχνώντας όλα τα άλλα
I just know he did	Απλώς ξέρω ότι το έκανε
A wonderful book based on a real experience	Ένα υπέροχο βιβλίο βασισμένο σε μια πραγματική εμπειρία
I had to press it to wake him up	Έπρεπε να το πατήσω για να τον ξυπνήσω
I could take action	Θα μπορούσα να κάνω ενέργειες
I'm a capable killer	Είμαι ένας ικανός δολοφόνος
A bad teacher can do a lot of damage	Ένας κακός δάσκαλος μπορεί να κάνει μεγάλη ζημιά
A life outside her home	Μια ζωή έξω από το σπίτι της
I felt the solid surface beneath me	Ένιωθα τη συμπαγή επιφάνεια από κάτω μου
I slipped on my dress that matched like a glove	Γλίστρησα πάνω στο φόρεμά μου που ταίριαζε σαν γάντι
I could not even bear to say it myself	Δεν άντεχα καν τον εαυτό μου να το πω
I must always follow it immediately	Πρέπει πάντα να το ακολουθώ αμέσως
I do not have all the data	Δεν έχω όλα τα στοιχεία
I just love this guy	Απλώς αγαπώ αυτόν τον τύπο
I want a report from you until tonight	Θέλω μια αναφορά από εσάς μέχρι σήμερα το βράδυ
I picked it up back and gave it to her	Το σήκωσα πίσω και της το έδωσα
I think the pro move is to move on	Νομίζω ότι η υπέρ κίνηση είναι να προχωρήσουμε
I want it all now	Τα θέλω όλα τώρα
I really, really did	Πραγματικά, πραγματικά το έκανα
Many newspapers talked about this club	Πολλές εφημερίδες μίλησαν για αυτόν τον σύλλογο
I see a lot of fitted clothes that usually look fantastic	Βλέπω πολλά εφαρμοστά ρούχα που συνήθως αναζητούν φανταστικά
I'm so fond of these books	Είμαι τόσο λάτρης αυτών των βιβλίων
I started to develop feelings for it	Προχώρησα να αναπτύξω συναισθήματα για αυτό
I get the results	Παίρνω τα αποτελέσματα
A cool breeze blew down my throat, clearing my head	Ένα δροσερό αεράκι φύσηξε στο λαιμό μου, καθαρίζοντας το κεφάλι μου
I also like how you added some stars as well	Μου αρέσει επίσης το πώς προσθέσατε μερικά αστέρια επίσης
I was so out of my element	Ήμουν τόσο έξω από το στοιχείο μου
A man is not bad because he has bad desires	Ένας άντρας δεν είναι κακός επειδή έχει κακές επιθυμίες
I was happy when he stopped	Χάρηκα όταν σταμάτησε
I have not bought or drunk beer in months, obviously	Δεν έχω αγοράσει ή πιει μπύρα εδώ και μήνες, προφανώς
I gave my alert because of my charm	Απέδωσα την επιφυλακή μου λόγω της γοητείας μου
I would die to save you	Θα πέθαινα για να σε σώσω
I tried not to look but I found it almost impossible	Προσπάθησα να μην ψάξω αλλά το βρήκα σχεδόν αδύνατο
A cloud of dust passed over the point of impact	Ένα σύννεφο σκόνης πέρασε πάνω από το σημείο της πρόσκρουσης
I allowed myself to seize the opportunity to watch him	Άφησα τον εαυτό μου να εκμεταλλευτώ την ευκαιρία να τον παρακολουθήσω
Definitely made a difference	Σίγουρα έκανε τη διαφορά
I ordered her never to touch me again	Της διέταξα να μην με αγγίξει ποτέ ξανά
I know him better than anyone	Τον ξέρω καλύτερα από τον καθένα
I use my legs and try to push myself out	Χρησιμοποιώ τα πόδια μου και προσπαθώ να σπρώξω τον εαυτό μου έξω
I agreed with that, and it was wonderful	Συμφώνησα σε αυτό, και μου ήταν υπέροχος
I wish he had let me finish	Μακάρι να με είχε αφήσει να τελειώσω
I am overwhelmed by emotion	Με κυριεύει η συγκίνηση
A seed of fear and rebellion	Ένας σπόρος φόβου και εξέγερσης
I want to apologize for that	Θέλω να ζητήσω συγγνώμη για αυτό
I can only look up	Δεν μπορώ παρά να κοιτάξω ψηλά
I have to think like them	Πρέπει να σκέφτομαι όπως αυτοί
A deep peace prevailed over him	Μια βαθιά γαλήνη επικράτησε πάνω του
I thought he might already be dead	Σκέφτηκα ότι μπορεί να ήταν ήδη νεκρός
I laugh with everyone else	Γελάω μαζί με όλους τους άλλους
I still haven't said anything	Ακόμα δεν είπα τίποτα
I told her his story	Της είπα την ιστορία του
I should have taken it with me	Έπρεπε να το είχα πάρει μαζί μου
I started writing it twenty years ago	Ξεκίνησα να το συντάσσω πριν από είκοσι χρόνια
I thought of the words but did not say them	Σκέφτηκα τα λόγια αλλά δεν τα είπα
I felt like a rock star	Ένιωθα σαν ροκ σταρ
I read the page in my head	Διάβασα τη σελίδα στο κεφάλι μου
I wrote the words right after we spoke	Έγραψα τις λέξεις αμέσως αφού μιλήσαμε
I laughed but he was serious	Γέλασα αλλά ήταν σοβαρός
Morris gave birth to another son	Ο Μόρις γέννησε άλλον έναν γιο
I wanted him to be my bird	Ήθελα να είναι το πουλί μου
I nod positively looking at myself in the water	Γνέφω καταφατικά κοιτάζοντας τον εαυτό μου στο νερό
I can not remember who is singing this song	Δεν μπορώ να θυμηθώ ποιος τραγουδάει αυτό το τραγούδι
I do not store any dislike or resentment in my heart	Δεν αποθηκεύω καμία αντιπάθεια ή δυσαρέσκεια στην καρδιά μου
I want to return for us too	Θέλω να επιστρέψω και εγώ για εμάς
I painted something beautiful and happy	Ζωγράφισα κάτι όμορφο και χαρούμενο
I did not have a specific destination	Δεν είχα συγκεκριμένο προορισμό
I do not want you to destroy them	Δεν θέλω να τους καταστρέψεις
I told him the girls were not for sale now	Του είπα ότι τα κορίτσια δεν ήταν προς πώληση τώρα
The film is a critical and commercial success	Η ταινία κυκλοφορεί με κριτική και εμπορική αποτυχία
I failed a few times	Απέτυχα μερικές φορές
I think it was for me too	Νομίζω ότι ήταν και για μένα
I stayed on these roads you left	Έμεινα σε αυτούς τους δρόμους που άφησες
I could not understand what the problem might be	Δεν μπορούσα να καταλάβω ποιο μπορεί να είναι το πρόβλημα
I admire their principles and their fighting spirit	Θαυμάζω τις αρχές τους και τη μαχητικότητα τους
I went up the stairs and opened a box	Ανέβηκα τη σκάλα και άνοιξα ένα κουτί
I would show more	Θα έδειχνα περισσότερα
I still have it in my closet	Το έχω ακόμα στην ντουλάπα μου
The performances were well received	Οι παραστάσεις έτυχαν θετικής υποδοχής
I was free to escape	Ήμουν ελεύθερος να δραπετεύσω
I saw their car at the grocery store	Είδα το αυτοκίνητό τους στο μπακάλικο
I would not let them come even if they wanted to	Δεν θα τους άφηνα να έρθουν ακόμα κι αν ήθελαν
The film is a visual insult	Η ταινία είναι μια οπτική προσβολή
I had to change to run	Έπρεπε να αλλάξω για να τρέξω
I checked for damage	Έλεγξα για ζημιές
I am not a business owner	Δεν είμαι ιδιοκτήτης επιχείρησης
Obviously I'm happy about that	Προφανώς είμαι χαρούμενος γι' αυτό
I made my lunch	Έφτιαξα το μεσημεριανό μου
I had a plan after hours of thinking	Είχα ένα σχέδιο μετά από ώρες σκέψης
Street in the weeks after the battle	Οδός τις εβδομάδες μετά τη μάχη
I speak in words of thunder and power	Μιλάω με λόγια βροντής και δύναμης
I looked around the rest of the room	Κοίταξα γύρω από το υπόλοιπο δωμάτιο
I intend to drive it until it dies	Σκοπεύω να το οδηγήσω μέχρι να πεθάνει
I needed someone who knew what they were doing	Χρειαζόμουν κάποιον που να ήξερε τι έκαναν
I could not remember what he looked like anymore	Δεν θυμόμουν πια πώς έμοιαζε
I offered him a helpless shoulder lift	Του πρόσφερα ένα ανήμπορο σήκωμα των ώμων
A small smile crossed her face	Ένα μικρό χαμόγελο πέρασε στο πρόσωπό της
I understand him and I support him	Τον καταλαβαίνω και τον υποστηρίζω
I confess, this is a strange saying	Ομολογώ, αυτό είναι ένα περίεργο ρητό
I just knew they lost their lives	Απλώς ήξερα ότι έχασαν τη ζωή τους
I was too scared to speak	τρόμαξα πολύ για να μιλήσω
A lover is always blamed for something	Ένας εραστής κατηγορείται πάντα για κάτι
I felt his in each of her kisses	Ένιωθα το δικό του σε κάθε φιλί της
I have not gone with anyone	Δεν έχω πάει με κανέναν
I start swimming back	Αρχίζω να κολυμπάω πίσω
We all try to help	Όλοι προσπαθούμε να βοηθήσουμε
I refuse to do it, even now	Αρνούμαι να το κάνω, ακόμα και τώρα
A big festival celebrated by women	Ένα μεγάλο πανηγύρι που γιορτάζουν οι γυναίκες
I'm glad to hear that you liked it	Χαίρομαι πολύ που άκουσα ότι σου άρεσε
I think it used to be old	Νομίζω ότι υπήρχε παλιά
I shake it and it is still wet	Το τινάζω και είναι ακόμα υγρό
I can face it	Μπορεί και να το αντιμετωπίσω
I did all this for you	Όλα αυτά τα έκανα για σένα
I was not from a tribe	Δεν ήμουν από φυλή
He felt it was the right thing for him	Ένιωθε ότι ήταν το σωστό για εκείνον
I opened my eyes to look at the clock	Άνοιξα τα μάτια μου για να κοιτάξω το ρολόι
I have seen your court many times	Έχω δει πολλές φορές το δικαστήριο σας
A possible means of escape	Ένα πιθανό μέσο διαφυγής
I think he was always there at the coffee table	Νομίζω ότι ήταν πάντα εκεί στο τραπέζι του καφέ
I work in the hospital	Δουλεύω στο νοσοκομείο
I got this number from him before things happened	Πήρα αυτόν τον αριθμό από αυτόν πριν συμβούν τα πράγματα
I looked at the floor between my legs	Κοίταξα το πάτωμα ανάμεσα στα πόδια μου
I did not have time to explain	Δεν είχα χρόνο να εξηγήσω
I would be jealous, I would be hurt, I would be bitter	Θα ζήλευα, θα πληγωνόμουν, θα πικρανόμουν
I know how independent you are	Ξέρω πόσο ανεξάρτητος είσαι
I do not mean a whisper	Δεν εννοώ ψίθυρο
I can not draw attention to myself	Δεν μπορώ να επιστήσω την προσοχή στον εαυτό μου
However, common threads emerge from the available data	Ωστόσο, τα κοινά νήματα προκύπτουν από τα διαθέσιμα στοιχεία
Part of the estate was once a deer park	Μέρος του κτήματος ήταν κάποτε ένα πάρκο ελαφιών
I have some time to live	Έχω λίγο χρόνο να ζήσω
I almost fell off the arm of the couch	Παραλίγο να πέσω από το μπράτσο του καναπέ
I came very close to that to be honest	Ήρθα πολύ κοντά σε αυτό για να είμαι ειλικρινής
I just could not stand it anymore	Απλώς δεν άντεχα άλλο
A wish list if you will	Μια λίστα επιθυμιών αν θέλετε
I could grow up next to you	Θα μπορούσα να μεγαλώσω δίπλα σου
They are locked in a prison cell	Είναι κλεισμένοι σε ένα κελί φυλακής
A shrill whistle brought the attention back to her hands	Ένα τσιριχτό σφύριγμα της έφερε ξανά την προσοχή στα χέρια
I guess it will go into the shipping log	Υποθέτω ότι θα μπει στο αρχείο καταγραφής της αποστολής
I felt it pierce me	Το ένιωσα να με διαπερνά
Several roads cross the stream	Διάφοροι δρόμοι διασχίζουν το ρέμα
I made my ego from books and words	Κατασκεύασα το εγώ μου από βιβλία και λέξεις
Hurry to make up for lost time	Βιασύνη για αναπλήρωση του χαμένου χρόνου
I got the subject and everything	Πήρα το θέμα και όλα
I think they guessed what kind of cat was responsible	Νομίζω ότι μαντέψανε τι είδους γάτα ήταν υπεύθυνη
Smith in the final seconds of the match	Ο Σμιθ στα τελευταία δευτερόλεπτα του αγώνα
I never made it	Δεν το κατάφερα ποτέ
None of these efforts resulted	Δεν προέκυψε τίποτα από αυτές τις προσπάθειες
I did not know whose place to take	Δεν ήξερα ποιανού να πάρω το μέρος
After three minutes everyone in the room is dead	Μετά από τρία λεπτά όλοι στην αίθουσα είναι νεκροί
His soul became evil while learning magic	Η ψυχή του έγινε κακιά μαθαίνοντας μαγεία
I wrote, edited and finished my research last night	Έγραψα, επεξεργάστηκα και τελείωσα την ερευνητική μου εργασία, χθες το βράδυ
I was not going to win it	Δεν επρόκειτο να το κερδίσω
I told you to be careful but you insisted	Σου είπα να προσέχεις αλλά επέμενες
Some officers had come down to the beach	Κάποιοι αξιωματικοί είχαν κατέβει στην παραλία
I have not had a lover for a few years	Δεν είχα εραστή εδώ και μερικά χρόνια
I have not felt so relaxed in a long time	Δεν το έχω νιώσει τόσο χαλαρό εδώ και πολύ καιρό
I came next to him and looked outside	Ήρθα δίπλα του και κοίταξα έξω
I was hoping for something much harder than that	Ήλπιζα για κάτι πολύ πιο δύσκολο από αυτό
I found these in the forest	Αυτά τα βρήκα στο δάσος
I stood and waited for my fate	Στάθηκα και περίμενα τη μοίρα μου
I went in and he closed the door	Μπήκα μέσα και έκλεισε την πόρτα
I run and keep her away	Τρέχω και την κρατάω μακριά
I talked to her about birds and fish	Της μίλησα για τα πουλιά και τα ψάρια
I'm afraid we are doomed	Φοβάμαι ότι είμαστε καταδικασμένοι
I had to get some answers	Έπρεπε να πάρω κάποιες απαντήσεις
I was really disappointed with this episode	Ήμουν πραγματικά απογοητευμένος με αυτό το επεισόδιο
Opportunity to talk to a beautiful girl	Ευκαιρία να μιλήσω με ένα όμορφο κορίτσι
I take a deep breath before giving birth	Παίρνω μια βαθιά ανάσα πριν τον τοκετό μου
I just could not wrap my head around it	Απλώς δεν μπορούσα να τυλίξω το κεφάλι μου γύρω από αυτό
I did my hair and makeup	Έκανα τα μαλλιά και το μακιγιάζ μου
I had not been there yet, but soon	Δεν είχα πάει ακόμα εκεί, αλλά σύντομα
I also believe in your song for other things	Πιστεύω επίσης το τραγούδι σου για άλλα πράγματα
I had a hard time making this final jump	Δυσκολεύτηκα πολύ να κάνω αυτό το τελικό άλμα
I thought it was sexy	Νόμιζα ότι ήταν σέξι
I could see this from another set of eyes	Το έβλεπα αυτό από ένα άλλο σύνολο ματιών
I would travel again with this company	Θα ταξίδευα ξανά με αυτή την εταιρεία
Diana is later released	Η Νταϊάνα αργότερα αποφυλακίζεται
I look forward to seeing the tree	Ανυπομονώ να δεις το δέντρο
I understand the way his leather jacket fits	Καταλαβαίνω τον τρόπο που του ταιριάζει το δερμάτινο μπουφάν του
A greater truth is hidden from us	Μας κρύβεται μια μεγαλύτερη αλήθεια
I cried and trembled, in absolute shock	Έκλαιγα και έτρεμα, σε απόλυτο σοκ
I wanted to be like her	Ήθελα να γίνω σαν αυτήν
I wonder who it could be	Αναρωτιέμαι ποιος θα μπορούσε να είναι
I absolutely love your magic act	Λατρεύω απόλυτα τη μαγική σου πράξη
I did not dare to look at him	Δεν τόλμησα να τον κοιτάξω
I want him to tell me what he really thinks	Θέλω να μου πει τι πραγματικά σκέφτεται
A golden piece of dust landed brightly on his chin	Ένα χρυσό κομμάτι σκόνης προσγειώθηκε φωτεινά στο πιγούνι του
I think what appears on the screen is good	Νομίζω ότι ό,τι εμφανίζεται στην οθόνη είναι καλό
I almost stumbled upon pieces of missing tiles	Παραλίγο να σκοντάψω πάνω σε κομμάτια πλακιδίων που λείπουν
I opened a crack in the door and looked	Άνοιξα μια χαραμάδα την πόρτα και κοίταξα
Please release my child	Σας παρακαλώ να απελευθερώσετε το παιδί μου
I did not want to say anything	Δεν ήθελα να πω τίποτα
I started with another beer and sighed to myself	Ξεκίνησα με μια άλλη μπύρα και αναστέναξα μόνος μου
I killed them all, but more kept coming	Τους σκότωσα όλους, αλλά συνέχισαν να έρχονται περισσότερα
I even sang a few songs with the band	Τραγούδησα ακόμη και μερικά τραγούδια με το συγκρότημα
I eat the last of my apple	Τρώω το τελευταίο από το μήλο μου
A green face appeared	Εμφανίστηκε ένα πράσινο πρόσωπο
I want something that will completely change my appearance	Θέλω κάτι που θα αλλάξει εντελώς την εμφάνισή μου
I looked down to see my pants full of blood	Κοίταξα κάτω για να δω το παντελόνι μου γεμάτο αίματα
I only know him by reputation	Τον ξέρω μόνο από τη φήμη
I can not proceed with this or any other operation	Δεν μπορώ να προχωρήσω σε αυτή ή σε οποιαδήποτε άλλη επέμβαση
I could turn on the lights at any time	Μπορούσα να ανάψω τα φώτα ανά πάσα στιγμή
I'm just worried about you sometimes	Απλώς ανησυχώ για σένα μερικές φορές
I did not want to continue with him, yet	Δεν ήθελα να συνεχίσω περαιτέρω μαζί του, ακόμα
I have never told anyone so much about myself	Δεν έχω πει ποτέ σε κανέναν τόσα πολλά για τον εαυτό μου
I do not understand it	δεν το καταλαβαίνω
A pause as he continued to watch her with a smile	Μια παύση καθώς συνέχιζε να την παρακολουθεί χαμογελώντας
I think you have to take people by the hand	Πιστεύω ότι πρέπει να παίρνετε τους ανθρώπους από το χέρι
I'm still alive, completely covered in red	Είμαι ακόμα ζωντανός, εντελώς καλυμμένος με κόκκινο χρώμα
I approached it and looked down	Το πλησίασα και το κοίταξα από κάτω
I was only eighteen, after all	Ήμουν μόλις δεκαοκτώ, τελικά
A disability lawyer can help	Ένας δικηγόρος ειδικών αναγκών μπορεί να βοηθήσει
As you undermine our security, we undermine yours	Όπως υπονομεύετε την ασφάλειά μας, υπονομεύουμε τη δική σας
This is done to protect life and property	Αυτό γίνεται για την προστασία της ζωής και της περιουσίας
I was too shy to get inside	Ήμουν πολύ ντροπαλός για να μπω μέσα
I threw my left hand wildly in the air	Πέταξα το αριστερό μου χέρι άγρια ​​στον αέρα
I knew you had a lot more for yourself	Ήξερα ότι είχες πολλά περισσότερα για σένα
I looked up at the moon	Κοίταξα ψηλά στο φεγγάρι
I want to keep it forever	Θέλω να το κρατήσω για πάντα
I want you to perform as a trained operator	Θέλω να αποδώσεις ως εκπαιδευμένος χειριστής
I wanted to end all this	Ήθελα να τελειώσω με όλα αυτά
A new and compelling reason to give them up	Ένας νέος και επιτακτικός λόγος για να τα παρατήσω
I am quite convinced that perfect timing is a myth	Είμαι αρκετά πεπεισμένος ότι ο τέλειος συγχρονισμός είναι ένας μύθος
I'm not a real fairy	Δεν είμαι αληθινή εκατό νεράιδα
I will leave my notebook buried here	Θα αφήσω το σημειωματάριό μου θαμμένο εδώ
I told her the truth	Της είπα την αλήθεια
A panic attack is almost like a violent experience	Μια κρίση πανικού είναι σχεδόν σαν μια βίαιη εμπειρία
I will not leave my friends	Δεν θα αφήσω τους φίλους μου
A deer crossed the road in front of us	Ένα ελάφι διέσχισε το δρόμο μπροστά μας
I learned the difference	Έμαθα τη διαφορά
I may have already	Μπορεί να είχα ήδη
It should have been implemented immediately	Έπρεπε να είχε τεθεί άμεσα σε εφαρμογή
I washed my face to wake up	Έπλυνα το πρόσωπό μου για να ξυπνήσω
I followed the arrow pointing to the pool back	Ακολούθησα το βέλος που δείχνει προς την πισίνα πίσω
I just want to talk to her again	Απλώς θέλω να της ξαναμιλήσω
I have not seen it that way either	Ούτε εγώ το έχω δει έτσι
I saw it all and tried to be happy	Τα είδα όλα και προσπάθησα να είμαι χαρούμενος
I think he is someone special	Νομίζω ότι είναι κάποιος ξεχωριστός
I can feel that she does not like it	Μπορώ να νιώσω ότι δεν της αρέσει
I felt wrong everywhere	Ένιωσα λάθος παντού
I find this interesting	Αυτό το βρίσκω ενδιαφέρον
I did not want to dominate her	Δεν ήθελα να την εξουσιάζω
A large truck carrying a mysterious cargo	Ένα μεγάλο φορτηγό που μεταφέρει ένα μυστηριώδες φορτίο
A useful question is how do people succeed?	Μια χρήσιμη ερώτηση είναι πώς οι άνθρωποι πετυχαίνουν
I did not face him though	Δεν τον αντιμετώπισα όμως
I throw the jar on the ground and jump back	Πετάω το βάζο στο έδαφος και πηδάω πίσω
A small battery lantern was their only light source	Ένα μικρό φανάρι μπαταρίας ήταν η μόνη πηγή φωτός τους
I look at my chest	Κοιτάζω το στήθος μου
I rest his head on my chest	Ακουμπάω το κεφάλι του στο στήθος μου
I'm almost offended	Είμαι σχεδόν προσβεβλημένος
I was no longer responsible	Δεν ήμουν πια υπεύθυνος
I felt like a princess today	Ένιωσα σαν πριγκίπισσα σήμερα
I could not connect the letters to pronounce it	Δεν μπορούσα να συνδέσω τα γράμματα για να το προφέρω
I had nothing special to leave my relatives	Δεν είχα τίποτα ιδιαίτερο να αφήσω τους συγγενείς μου
I was completely lost in deep thought	Είχα χαθεί τελείως σε βαθιές σκέψεις
I could not touch the water, of course	Δεν μπορούσα να αγγίξω το νερό, φυσικά
I have some work to do here	Έχω κάποια δουλειά να κάνω εδώ
I should not have had anyone tell me that	Δεν έπρεπε να έχω κάποιον να μου το πει αυτό
A tall handsome stranger	Ένας ψηλός όμορφος ξένος
It has no characteristic taste or smell	Δεν έχει καμία χαρακτηριστική γεύση ή οσμή
I would not trust me either	Ούτε θα με εμπιστευόμουν
I wanted to die more than ever	Ήθελα να πεθάνω περισσότερο από ποτέ
A man comfortable in any occasion	Άντρας άνετος σε κάθε περίσταση
I thought of the booklet	Σκέφτηκα το φυλλάδιο
I tried to understand what was happening	Προσπάθησα να καταλάβω τι συνέβαινε
Suddenly I was incredibly hot	Ξαφνικά ήμουν απίστευτα ζεστός
A noise that an animal would make, not a human	Ένας θόρυβος που θα έκανε ένα ζώο, όχι ένας άνθρωπος
I know how it sounds, but it's true	Ξέρω πώς ακούγεται, αλλά είναι αλήθεια
I assured him that he would not interfere with my work at all	Τον διαβεβαίωσα ότι δεν θα εμπόδιζε καθόλου τη δουλειά μου
I hate what is happening	Μισώ αυτό που συμβαίνει
I am satisfied with what we are doing	Είμαι ικανοποιημένος με αυτό που κάνουμε
Then I told him about our last conversation	Τότε του είπα για την τελευταία μας συνομιλία
I'm looking for a change	Ψάχνω για αλλαγή
Much of marketing is based on this fear	Ένα μεγάλο μέρος του μάρκετινγκ βασίζεται σε αυτόν τον φόβο
I respectfully encourage you to read	Σας ενθαρρύνω με σεβασμό να διαβάσετε
I never stopped loving you	Δεν έπαψα ποτέ να σε αγαπώ
I shake my head and rest it on his chest	Κουνώ το κεφάλι μου και το ακουμπάω στο στήθος του
There were also engine problems	Υπήρχαν επίσης προβλήματα με τον κινητήρα
I bet this color is hidden somewhere	Βάζω στοίχημα ότι έχει κάπου κρυμμένο αυτό το χρώμα
I thought it was weird	Νόμιζα ότι ήταν περίεργο
I will go more though	Θα πάω κι άλλο όμως
I'm away from the hustle and bustle	Είμαι μακριά από τη φασαρία
I look forward to working with you soon	Ανυπομονώ να συνεργαστώ μαζί σας σύντομα
A part of the foundation, perhaps	Ένα μέρος του ιδρύματος, ίσως
I did not have the chance	Δεν είχα την ευκαιρία
I said a short prayer	Είπα μια σύντομη προσευχή
I respect you enough to give you what you ask for	Σε σέβομαι αρκετά για να σου δώσω αυτό που ζητάς
I call him to watch where he goes	Τον φωνάζω για να προσέχω πού πηγαίνει
I never realized that this part of the state had mountains	Ποτέ δεν συνειδητοποίησα ότι αυτό το μέρος του κράτους είχε βουνά
I am artificial intelligence	Είμαι τεχνητή νοημοσύνη
A friend from school	Ένας φίλος από το σχολείο
I looked around the area	Κοίταξα γύρω από την περιοχή
I forgot earlier when you called	Ξέχασα νωρίτερα όταν τηλεφώνησες
He had no art lessons	Δεν είχε μαθήματα τέχνης
I like being so close	Μου αρέσει να είμαι έτσι κοντά
I wanted to leave this place for good	Ήθελα να φύγω οριστικά από αυτό το μέρος
I told them the second one that hit me	Τους είπα το δεύτερο που με χτύπησε
Change of habit or routine	Αλλαγή συνήθειας ή ρουτίνας
I was honestly afraid of him at the time	Ειλικρινά τον φοβόμουν εκείνη τη στιγμή
The case was then referred to the court	Στη συνέχεια η υπόθεση υποβλήθηκε στο δικαστήριο
I know they will want to talk to you too	Ξέρω ότι θα θέλουν να μιλήσουν και μαζί σου
I would find it difficult not to do it	Θα το έβρισκα δύσκολο να μην το κάνω
I have to listen to her reaction	Πρέπει να ακούσω την αντίδρασή της
I did not know how to handle sitting	Δεν ήξερα πώς να χειριστώ το να κάθομαι
I listened to you, but you did not listen to me	Σε άκουγα, αλλά δεν με άκουγες
Suddenly I did not want to leave	Ξαφνικά δεν ήθελα να φύγω
He never submitted anything to the post again	Δεν υπέβαλε ποτέ ξανά τίποτα στη δημοσίευση
I chose you for the task of protecting it	Σε επέλεξα για το έργο της προστασίας του
A sharp turn would be very obvious	Μια απότομη στροφή θα ήταν πολύ προφανής
I hated seeing them both together	Μισούσα να τους βλέπω τους δυο μαζί
Other cast members also praised the added music	Άλλα μέλη του καστ επαίνεσαν επίσης την προστιθέμενη μουσική
I do not understand why	δεν καταλαβαίνω γιατί
I turned to the group members and raised my hands	Γύρισα προς τα μέλη της ομάδας και σήκωσα τα χέρια μου
I wanted to break things	Ήθελα να σπάσω πράγματα
I can not remember the exact reason	Δεν μπορώ να θυμηθώ τον ακριβή λόγο του
I thought it would just be an old skeleton	Νόμιζα ότι θα ήταν απλώς ένας παλιός σκελετός
I have his phone number	Έχω τον αριθμό τηλεφώνου του
A tall, thin young child came down the street	Ένα ψηλό, αδύνατο νεαρό παιδί κατέβηκε από το δρόμο
A cold sweat covered her	Ένας κρύος ιδρώτας την σκέπασε
I left the car in the corner	Άφησα το αυτοκίνητο στη γωνία
I would like someone to complete it for me	Θα ήθελα κάποιος να μου το συμπληρώσει
I was in complete control of him	Ήμουν υπό τον πλήρη έλεγχό του
A quick glance will show that the issues are different	Μια γρήγορη ματιά θα δείξει ότι τα θέματα είναι διαφορετικά
I made a mistake in the mail	Έκανα λάθος στο ταχυδρομείο
I have not forgiven them yet	Ακόμα δεν τους έχω συγχωρήσει
I'm right behind her	Είμαι ακριβώς πίσω της
I was a few steps behind him	Έμεινα λίγα βήματα πίσω του
They lie down to sleep deeply	Ξαπλώνουν για να κοιμηθούν βαθιά
I know a lot of talented ruins	Ξέρω πολλά ταλαντούχα ερείπια
I could really smell the wood	Μπορούσα πραγματικά να μυρίσω το ξύλο
This attracted strong criticism from all sides	Αυτό προσέλκυσε έντονη κριτική από όλες τις πλευρές
I wanted everything to be perfect tonight	Ήθελα να είναι όλα τέλεια απόψε
I felt much better now	Ένιωσα πολύ καλύτερα τώρα
We were quite visible as the hours passed	Ήμασταν αρκετά εμφανείς όσο περνούσαν οι ώρες
I can do a lot with one name	Μπορώ να κάνω πολλά με ένα όνομα
I had a girlfriend who did	Είχα μια φίλη που το έκανε
I regularly update the class news, assignments and calendar	Ενημερώνω τακτικά τα νέα της τάξης, τις εργασίες και το ημερολόγιο
I did not have to write a positive review	Δεν χρειάστηκε να γράψω θετική κριτική
I had no idea about any deal	Δεν είχα ιδέα για οποιαδήποτε συμφωνία
I can not stop but to grunt at you	Δεν μπορώ να σταματήσω παρά να σου γρύλισα
I want my family property	Θέλω την οικογενειακή μου περιουσία
I hope he does not mind coming together for the walk	Ελπίζω να μην τον πειράζει να έρθει μαζί για τη βόλτα
A more direct route would be to travel by boat	Μια πιο άμεση διαδρομή θα ήταν να ταξιδέψετε με πλοίο
I guess it has hit them in some worlds	Υποθέτω ότι τους έχει χτυπήσει σε μερικούς κόσμους
This was their first tag team championship they dominated together	Αυτό ήταν το πρώτο τους πρωτάθλημα tag team που κυριαρχούσαν μαζί
I did not bother to take a shower	Δεν μπήκα στον κόπο να κάνω ντους
I found where he was coming from	Έβρισκα από πού ερχόταν
The publisher gave no reason	Ο εκδότης δεν έδωσε κανένα λόγο
I never seem to do the right thing with men	Δεν φαίνεται να κάνω ποτέ το σωστό με τους άντρες
I had never been out before	Δεν είχα βγει ποτέ πριν
I close my eyes and try to find more details	Κλείνω τα μάτια μου και προσπαθώ να βρω περισσότερες λεπτομέρειες
I approach carefully	Πλησιάζω προσεκτικά
A safe place of operation for humanity	Ένας ασφαλής χώρος λειτουργίας για την ανθρωπότητα
I always watched my weight	Πάντα πρόσεχα το βάρος μου
I did not have to see it again	Δεν χρειάστηκε να το ξαναδώ
I came home with enough collection	Γύρισα σπίτι με αρκετή συλλογή
I guess you will need more time than just today	Υποθέτω ότι θα χρειαστείς περισσότερο χρόνο από ό,τι μόνο σήμερα
I could taste the interest of men	Μπορούσα να γευτώ το ενδιαφέρον των αντρών
You are still writing history up to that point	Εσείς ακόμα γράφετε ιστορία μέχρι εκείνη τη στιγμή
I have three of them in here	Έχω τρεις από αυτούς εδώ μέσα
I did not like the rooster either	Δεν μου άρεσε ούτε ο κόκορας
I know he knows	Ξέρω ότι ξέρει
I had never been to a group gym class	Δεν είχα πάει ποτέ σε ομαδικό μάθημα γυμναστικής
I connect with them through my window	Συνδέομαι μαζί τους από το παράθυρό μου
I wanted to slap the curse on his soft face	Ήθελα να χαστουκίσω το μειδίαμα από το απαλό του πρόσωπο
I take care of the customers and the shop window	Προσέχω τους πελάτες και τη βιτρίνα
I never knew what happened	Δεν έμαθα ποτέ τι έγινε
I think we should probably go back	Νομίζω ότι μάλλον πρέπει να επιστρέψουμε
I will continue to improve	Θα συνεχίσω να βελτιώνομαι
I ran the trains for hours on the floor	Έτρεξα τα τρένα για ώρες στο πάτωμα
I want to change the plan	Θέλω να αλλάξω το σχέδιο
He probably attended a high school in his village	Μάλλον φοίτησε σε γυμνάσιο στο χωριό του
I would only learn about them later in life	Θα μάθαινα γι' αυτούς μόνο αργότερα στη ζωή μου
I am forever grateful for the knowledge you have passed on	Είμαι για πάντα ευγνώμων για τη γνώση που μεταδώσατε
I'm not getting younger	Δεν γίνομαι νεότερος
I like the cover design they made	Μου αρέσει το σχέδιο εξωφύλλου που έκαναν
A person who has radical views	Ένα άτομο που έχει ριζοσπαστικές απόψεις
A strange sensation penetrated my body	Μια περίεργη αίσθηση διαπέρασε το σώμα μου
I will wait for your answer after tomorrow's tour	Θα περιμένω την απάντησή σας μετά την αυριανή περιοδεία
I could not have chosen a better daughter	Δεν θα μπορούσα να είχα επιλέξει καλύτερη κόρη
I chose my path to him	Διάλεξα τον δρόμο μου προς αυτόν
I have already rejected a couple of proposals	Έχω ήδη απορρίψει μια-δυο προτάσεις
One thing leads to another	Το ένα πράγμα οδηγεί στο άλλο
I looked in my mirror	Κοίταξα στον καθρέφτη μου
By the way, I highly recommend it	Παρεμπιπτόντως, το προτείνω ανεπιφύλακτα
I can see your opinion on this	Μπορώ να δω την άποψή σου για αυτό
I run the house while the owners are away	Τρέχω το σπίτι όσο λείπουν οι ιδιοκτήτες
A smile touched her lips	Ένα χαμόγελο άγγιξε τα χείλη της
I ate well during the day	Έφαγα καλά κατά τη διάρκεια της ημέρας
I can not take advantage of you like that	Δεν μπορώ να σε εκμεταλλευτώ έτσι
A look of surprise gave way to a wide smile	Ένα βλέμμα έκπληξης έδωσε τη θέση του σε ένα πλατύ χαμόγελο
I am tempted to ask a lot more	Μπαίνω στον πειρασμό να ρωτήσω πολλά περισσότερα
I think that was what they expected	Νομίζω ότι ήταν αυτό που περίμεναν
Later they separate	Αργότερα χωρίζουν
Heroine of a poor man	Ηρωίδα ενός φτωχού
I was arrested so many times	Με συνέλαβαν τόσες φορές
I moved so fast that they never saw me coming	Προχώρησα τόσο γρήγορα που δεν με είδαν ποτέ να έρχομαι
I trusted him at first sight	Τον εμπιστεύτηκα με την πρώτη ματιά
A rush of what was in store for the future overwhelmed me	Μια βιασύνη αυτού που επιφύλασσε το μέλλον με συνέτριψε
I tell her that the doctors are very good here	Της λέω ότι οι γιατροί είναι πολύ καλοί εδώ
I want to deal	Θέλω να ασχοληθώ
I was just hoping he would leave	Απλώς ήλπιζα ότι θα φύγει
I managed to turn my head as far as I could see	Κατάφερα να γυρίσω το κεφάλι μου τόσο όσο για να δω
I was wrapped in his arms, but it was not enough	Ήμουν τυλιγμένος στην αγκαλιά του, αλλά δεν ήταν αρκετό
I just want to focus on helping them	Θέλω απλώς να επικεντρωθώ στο να τους βοηθήσω
I was starting to feel a little better	Είχα αρχίσει να νιώθω λίγο καλύτερα
I took steps carefully	Έκανα βήματα προσεκτικά
I miss the previous lives too	Μου λείπουν και οι προηγούμενες ζωές
I did not want to make it a habit	Δεν ήθελα να το κάνω συνήθεια
I need him and only he to listen to me	Τον χρειάζομαι και μόνο αυτός να με ακούει
I like the way this team played historically	Μου αρέσει ο τρόπος που έπαιζε αυτή η ομάδα ιστορικά
He sang better every night than the night before	Κάθε βράδυ τραγουδούσε καλύτερα από το προηγούμενο βράδυ
A national emergency provided him with a personal opportunity	Μια εθνική έκτακτη ανάγκη του παρείχε μια προσωπική ευκαιρία
I also told him my feelings	Του είπα και τα συναισθήματά μου
I put it to work so far	Το έβαλα να δουλέψει μέχρι τώρα
I never left the window open	Ποτέ δεν άφησα το παράθυρο ανοιχτό
I take her by the hand and turn her towards me	Την πιάνω από το χέρι και τη γυρίζω προς το μέρος μου
I did not forget this childhood memory	Δεν ξέχασα αυτή την παιδική ανάμνηση
A video started playing	Ένα βίντεο άρχισε να παίζει
I wonder what we will eat around here	Αναρωτιέμαι τι θα φάμε εδώ γύρω
I just read the report	Μόλις διάβασα την έκθεση
A perfect pattern for casual occasions	Ένα τέλειο μοτίβο για casual περιστάσεις
I did not stay in the old ones	Δεν έμεινα στα παλιά
I also can not stop trembling	Επίσης δεν μπορώ να σταματήσω να τρέμω
I just wanted to check that you were sorting	Ήθελα απλώς να ελέγξω ότι τακτοποιούσατε
Opportunity for trading	Ευκαιρία για διαπραγμάτευση
I thought he had another year	Νόμιζα ότι είχε άλλον έναν χρόνο
I ran to the corner and hid	Έτρεξα στη γωνία και κρύφτηκα
I think the college game is probably where it belongs	Νομίζω ότι το παιχνίδι του κολεγίου είναι πιθανότατα εκεί που ανήκει
I could taste spring	Μπορούσα να γευτώ την άνοιξη
They will not steal me	Δεν θα με κλέψουν
One over and over	Ένα πέρα ​​και πέρα
I hate being called to his office as a maid	Μισώ να με καλούν στο γραφείο του σαν υπηρέτρια
A girl is dragged to another room	Ένα κορίτσι σύρεται σε ένα άλλο δωμάτιο
I think everyone would love her	Νομίζω ότι όλοι θα την αγαπούσαν
I want you to be my equal	Θέλω να είσαι ίσος μου
I did not understand how many there were	Δεν κατάλαβα πόσοι ήταν
I honestly had a hard time as a student	Ειλικρινά δυσκολεύτηκα ως μαθητής
Many of them were saved	Πολλά από αυτά σώθηκαν
I could tell he was studying a diary	Μπορούσα να πω ότι μελετούσε ένα ημερολόγιο
I was afraid to go to the doctor	Φοβήθηκα να πάω στο γιατρό
Personally, I did not mind	Προσωπικά δεν με πείραξε
I wanted to wash away loneliness and anxiety	Ήθελα να ξεπλύνω τη μοναξιά και το άγχος
Some wooden shelves	Μερικά ξύλινα ράφια
A mixture of red flame and orange	Ένα μείγμα κόκκινου φλόγας και πορτοκαλί
I was just trying to be friendly and polite	Απλώς προσπαθούσα να είμαι φιλικός και ευγενικός
I may be a little late	Μπορεί να αργήσω λίγο
I did not want to contact you	Δεν ήθελα να επικοινωνήσω μαζί σου
I add my own ten minutes	Προσθέτω τα δικά μου δέκα λεπτά
I promised him it should be done	Του υποσχέθηκα ότι θα έπρεπε να γίνει
I could never figure out if it was good or bad	Δεν κατάφερα ποτέ να καταλάβω αν ήταν καλό ή κακό
I did not want to stop	Δεν ήθελα να σταματήσει
A second later and I should not	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα και δεν θα έπρεπε πια
I painted it with my voice	Την ζωγράφισα με τη φωνή μου
I see it for the first time	Το βλέπω για πρώτη φορά
I dried the bowl on my way to the door	Στέγνωσα το μπολ στο δρόμο μου προς την πόρτα
But now I feel great	Τώρα όμως νιώθω υπέροχα
I need to know something	Πρέπει να ξέρω κάτι
I came to ask your husband something	Ήρθα να ρωτήσω κάτι τον άντρα σου
I make sure to stay in the shade	Φροντίζω να μένω στη σκιά
I hit him on his head again and again	Τον χτυπάω ξανά και ξανά στο κεφάλι του
I suggest we watch it closely	Προτείνω να την παρακολουθούμε στενά
A dark, lace dress hung from one of his arms	Ένα σκούρο, δαντελένιο φόρεμα κρεμόταν από το ένα του μπράτσο
I can laugh and enjoy climbing without feeling guilty	Μπορώ να γελάσω και να απολαμβάνω την αναρρίχηση χωρίς να νιώθω ενοχές
I swallow because my voice trembles	Καταπίνω γιατί η φωνή μου τρέμει
I did not like the place	Δεν μου άρεσε το μέρος
I like how positive you are about it	Μου αρέσει πόσο θετικός είσαι γι' αυτό
I did not make it	Δεν το έφτιαξα εγώ
Better get in there	Καλύτερα να μπω εκεί μέσα
I wrote it and gave you a photo	Το έγραψα και σου έδωσα μια φωτογραφία
I got the appeal of the fans	Πήρα την έκκληση των θαυμαστών
I swallowed and ran out of the room	Κατάπια και βγήκα τρέχοντας από το δωμάτιο
I can tell you though	Μπορώ να σας το πω όμως
A soft bang was heard again	Ένα απαλό χτύπημα ακούστηκε ξανά
I heard the surgeon talking on the phone	Άκουσα τον χειρουργό να μιλάει στο τηλέφωνο
One of them was beaten by a minority candidate	Ένας από αυτούς ξυλοκοπήθηκε από υποψήφιο της μειοψηφίας
I was a bit spoiled	Κάπως χάλασα
I really did very well with the subject	Πραγματικά τα κατάφερα πολύ καλά με το θέμα
I can not answer the phone	Δεν μπορώ να απαντήσω στο τηλέφωνο
But I think some of our people got away with it	Νομίζω όμως ότι κάποιοι από τους ανθρώπους μας ξέφυγαν
I followed him down the aisle	Τον ακολούθησα στο διάδρομο
I really like the place	Μου αρέσει πολύ το μέρος
But I did not move	Δεν κουνήθηκα όμως
I like adventures that make you think	Μου αρέσουν οι περιπέτειες που σε βάζουν σε σκέψεις
I closed my eyes, but it made no difference	Έκλεισα τα μάτια μου, αλλά δεν είχε καμία διαφορά
I finished the game with my plate and pushed it away	Τελείωσα το παιχνίδι με το πιάτο μου και το έσπρωξα μακριά
I have no doubt about your ability in battle	Δεν έχω καμία αμφιβολία για την ικανότητά σου στη μάχη
I did not pay enough attention to him	Δεν του έδωσα αρκετή προσοχή
I have a wonderful family	Έχω μια υπέροχη οικογένεια
I liked every moment of it	Μου άρεσε κάθε στιγμή του
I kept her away from me	Την κράτησα μακριά μου
Please have mercy and my husband beats me	Παρακαλώ για έλεος και ο άντρας μου με χτυπάει
I think this may be one of your best settings	Νομίζω ότι αυτή μπορεί να είναι μια από τις καλύτερες ρυθμίσεις σας
I never forgot you	Δεν σε ξέχασα ποτέ
I knocked on the open door and went inside	Χτύπησα την ανοιχτή πόρτα και μπήκα μέσα
I have to tell people	Πρέπει να το πω στους ανθρώπους
I just wanted to kiss you again	Ήθελα μόνο να σε φιλήσω ξανά
I do not like it at all	Δεν μου άρεσε καθόλου
All of them were made of wood	Όλα αυτά ήταν κατασκευασμένα από ξύλο
I feel very troubled	Νιώθω πολύ προβληματισμένος
A little rain will not hurt me	Λίγη βροχή δεν θα μου κάνει κακό
I remember very well that summer	Θυμάμαι πολύ καλά εκείνο το καλοκαίρι
I think my hearing can go	Νομίζω ότι η ακοή μου μπορεί να πηγαίνει
I always trusted your instincts before	Πάντα εμπιστευόμουν τα ένστικτά σου πριν
However, a joke happened	Ωστόσο, συνέβη ένα αστείο
I return to the bowl	Επιστρέφω στο μπολ
I guess three is not too bad	Υποθέτω ότι τρία δεν είναι πολύ άσχημα
I woke up with a cold sweat	Ξύπνησα με κρύο ιδρώτας
I want the changes to be profound and real	Θέλω οι αλλαγές να είναι βαθιές και πραγματικές
One hundred would die before being scratched	Εκατό θα πέθαιναν πριν υποστεί μια γρατσουνιά
I like to be with you	μου αρέσει να είμαι μαζί σου
I was almost discovered, though	Σχεδόν με ανακάλυψαν, όμως
I can spend secretly today and very likely tomorrow	Μπορώ να περάσω κρυφά σήμερα και πολύ πιθανό αύριο
A girl is ready for a message knowingly	Ένα κορίτσι είναι έτοιμο σε ένα μήνυμα εν γνώσει
I shrugged slightly and slid into the seat	Ανασήκωσα λίγο τους ώμους και γλίστρησα στο κάθισμα
I took a deep breath and shook my head	Πήρα μια βαθιά ανάσα και κούνησα το κεφάλι μου
I had no idea how to guess his age	Δεν είχα ιδέα πώς να μαντέψω την ηλικία του
I said it the other day	Το είπα τις προάλλες
I just have to show her that she can trust me	Απλώς πρέπει να της δείξω ότι μπορεί να με εμπιστευτεί
I wrapped my arms around his waist	Τύλιξα τα χέρια μου γύρω από τη μέση του
I wanted to run away with him	Ήθελα να σκάσω μαζί του
I'm just glad to see you here	Χαίρομαι μόνο που σας βλέπω εδώ
I put myself to listen	Έβαλα τον εαυτό μου να ακούσει
I know, you say that eternity is forever	Ξέρω, λες ότι η αιωνιότητα είναι για πάντα
I looked so stupid in front of him	Έδειχνα τόσο ηλίθιος μπροστά του
I will always be honest with you	Θα είμαι πάντα ειλικρινής μαζί σου
I reached out and grabbed his hand on mine	Άπλωσα το χέρι και έπιασα το χέρι του στο δικό μου
I missed you growing up	Μου έλειψες μεγαλώνοντας
I wonder what's going on	Αναρωτιέμαι τι συμβαίνει
I bent down and picked it up	Έσκυψα και το σήκωσα
In fact, I was not inspired at all	Στην πραγματικότητα δεν εμπνεύστηκα καθόλου
Very small in fact	Πολύ μικρό μάλιστα
I would still be alone	Θα ήμουν ακόμα μόνος μου
A political perspective can be nice one at a time	Μια πολιτική προοπτική μπορεί να είναι ωραία μια στο τόσο
I fell to my knees and called her	Έπεσα στα γόνατα και την κάλεσα
I tried to locate you	Προσπάθησα να σε εντοπίσω
I do not like it at all	Δεν μου άρεσε καθόλου
I need this plan, it keeps me consistent	Χρειάζομαι αυτό το σχέδιο, με κρατάει συνεπή
I did not realize that so much time had passed	Δεν κατάλαβα ότι είχε περάσει τόσος καιρός
I have this reaction a lot	Έχω αυτή την αντίδραση πολύ
I suggest you be prepared	Σας προτείνω να είστε προετοιμασμένοι
I raised my eyes to meet his	Σήκωσα τα μάτια μου για να συναντήσω τα δικά του
Some small emergency lights illuminated an ominous corridor	Μερικά μικρά φώτα έκτακτης ανάγκης φώτιζαν έναν δυσοίωνο διάδρομο
I never thought about the pain it would cause	Ποτέ δεν σκέφτηκα τον πόνο που θα προκαλούσε
I did not have time for mistakes	Δεν είχα χρόνο για λάθη
I confess, you had me with that	Ομολογώ, με είχες με αυτό
I was bored of being in the book section	Βαριόμουν να είμαι στο τμήμα του βιβλίου
The head of government is the prime minister	Επικεφαλής της κυβέρνησης είναι ο πρωθυπουργός
I ended up going down to their level	Κατέληξα να κατέβω στο επίπεδό τους
I also washed my stairs very carefully	Έπλυνα και τις σκάλες μου πολύ προσεκτικά
I did not care much for anything other than my collections	Δεν με ένοιαζε πολύ τίποτα εκτός από τις συλλογές μου
I was recently introduced to this world of yours	Πρόσφατα μυήθηκα σε αυτόν τον κόσμο σου
The others ran to save their lives	Οι υπόλοιποι έτρεξαν να σώσουν τη ζωή τους
I had no idea about him, really	Δεν είχα ιδέα για αυτόν, πραγματικά
I had learned a few things too	Είχα μάθει κι εγώ μερικά πράγματα
I can not even attract her	Δεν μπορώ καν να την ελκύσω
I was listening and wondering what the plan was	Άκουγα και αναρωτιόμουν ποιο ήταν το σχέδιο
I shook my head and passed it steadily	Κούνησα το κεφάλι μου και τον πέρασα σταθερά
An instrument for a different purpose	Ένα μέσο για έναν διαφορετικό σκοπό
I'm probably crazy	μάλλον είμαι τρελός
I made sure the edges were smooth and rounded	Φρόντισα οι άκρες να είναι λείες και στρογγυλεμένες
I burst as light burst from inside me	Σκάστηκα όπως έσκασε φως από μέσα μου
I do not need legal advice	Δεν χρειάζομαι νομική συμβουλή
I was a few inches away from reaching the door	Ήμουν λίγα εκατοστά μακριά από το να φτάσω στην πόρτα
I had to stop school when the girls were born	Έπρεπε να σταματήσω το σχολείο όταν γεννήθηκαν τα κορίτσια
I was lying outside the prison	Ήμουν ξαπλωμένος έξω από τη φυλακή
Lack of people can not mean lack of accountability	Η έλλειψη ανθρώπων δεν μπορεί να σημαίνει έλλειψη λογοδοσίας
I can feel it inside you	Μπορώ να το νιώσω μέσα σου
I got water from vines	Πήρα νερό από αμπέλια
I talked to the counselor	Μίλησα με τον σύμβουλο
I looked him in the eyes	Τον κοίταξα στα μάτια
I definitely hoped he knew where he was going	Ήλπιζα σίγουρα ότι ήξερε πού πήγαινε
I would only know a few of them	Θα γνώριζα μόνο μερικούς από αυτούς
I also got to learn to play all the high notes	Έφτασα επίσης να μάθω να παίζω όλες τις ψηλές νότες
A city that would never be the same	Μια πόλη που δεν θα ήταν ποτέ η ίδια
I called to get her attention and got no answer	Τηλεφώνησα για να τραβήξω την προσοχή της και δεν πήρα καμία απάντηση
I freeze for a few seconds	Παγώνω για λίγα δευτερόλεπτα
I wish things were different for him	Μακάρι να ήταν διαφορετικά τα πράγματα για εκείνον
I grew up, got married and had children	Μεγάλωσα, παντρεύτηκα και έκανα παιδιά
I invite you to listen and accept my advice	Σας προσκαλώ να ακούσετε και να δεχτείτε τη συμβουλή μου
I will learn more about this, thank you	Θα μάθω περισσότερα για αυτό, ευχαριστώ
I can make your work perfect	Μπορώ να κάνω το έργο σου τέλεια
I got up and checked my clothes, everything was normal	Σηκώθηκα και έλεγξα τα ρούχα μου, όλα ήταν φυσιολογικά
I was not sure how much	Δεν ήμουν σίγουρος πόσο
I have worked and I have learned my strength	Έχω δουλέψει και έχω μάθει τη δύναμή μου
I used to work with his father	Συνήθιζα να δουλέψω με τον πατέρα του
A little while later the line started moving	Λίγη ώρα αργότερα η γραμμή άρχισε να κινείται
I closed my eyes and shook my hand	Έκλεισα τα μάτια μου και κούνησα το χέρι μου
I know what it is	Ξέρω τι είναι
I crumpled them with my foot	Τα τσάκισα με το πόδι
He has three brothers	Έχει τρία αδέρφια
I need something new	Χρειάζομαι κάτι νέο
I slipped under the covers and was covered	Γλίστρησα κάτω από τα σκεπάσματα και καλύφθηκα
I looked at my sock then, but now	Κοίταξα και την κάλτσα μου τότε, αλλά τώρα
I have to explain why	Θα πρέπει να εξηγήσω γιατί
I lit a fresh cigarette	Άναψα ένα φρέσκο ​​τσιγάρο
The partner was not something he wanted	Ο σύντροφος δεν ήταν κάτι που ήθελε
I could only repair the roof tomorrow	Θα μπορούσα να επισκευάσω τη στέγη μόνο αύριο
I was worried about my mother	Ανησυχούσα για τη μητέρα μου
I dare you to do it this year	Σας τολμώ να το κάνετε φέτος
I have no idea what it might be	Δεν έχω ιδέα τι μπορεί να είναι
I know your real age	Ξέρω την πραγματική σου ηλικία
Many farmers left the area	Πολλοί αγρότες εγκατέλειψαν την περιοχή
I love you so much too	Κι εγώ σε αγαπώ τόσο πολύ
I knew exactly who he was	Ήξερα ακριβώς ποιος ήταν
I think we need them after this trip	Πιστεύω ότι τους χρειαζόμαστε μετά από αυτό το ταξίδι
A drop of crimson fell on her desk	Μια σταγόνα βυσσινί έπεσε πάνω στο γραφείο της
I take my duties seriously	Παίρνω τα καθήκοντά μου στα σοβαρά
I have to believe in something	Πρέπει να πιστεύω σε κάτι
I can not remember his name	Δεν μπορώ να θυμηθώ το όνομά του
I threw myself forward	Ρίχτηκα μπροστά
A trap had opened	Μια παγίδα είχε ανοίξει
The attack was quickly abandoned	Η επίθεση εγκαταλείφθηκε γρήγορα
I could not do any of these	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα από αυτά
I think they did it	Νομίζω ότι τα κατάφεραν
I will tell my story once every five years	Θα λέω την ιστορία μου μια φορά κάθε πέντε χρόνια
I have to release forgiveness to people who hurt me	Πρέπει να απελευθερώσω τη συγχώρεση σε ανθρώπους που με πλήγωσαν
I also love our children	Αγαπώ και τα παιδιά μας
I want to work for the railway again	Θέλω να δουλέψω ξανά για τον σιδηρόδρομο
I leaned forward to try to see what was happening	Έσκυψα μπροστά για να προσπαθήσω να δω τι συμβαίνει
I had to fight the urge to hold on tight	Έπρεπε να καταπολεμήσω την επιθυμία να το πιάσω σφιχτά
I knew that if they wanted me, they would not be here	Ήξερα ότι αν με ήθελαν, δεν θα ήταν εδώ
I think everything should be fine	Νομίζω ότι όλα πρέπει να είναι εντάξει
I really hated this piece	Το μισούσα πολύ αυτό το κομμάτι
I park and run inside the building	Παρκάρω και τρέχω μέσα στο κτίριο
I just want to share something with you	Θέλω απλώς να μοιραστώ κάτι μαζί σας
It is often found around human habitation	Βρίσκεται συχνά γύρω από την ανθρώπινη κατοίκηση
I know he drew strength from them	Ξέρω ότι αντλούσε δύναμη από αυτούς
A very dangerous beach where water enters	Μια πολύ επικίνδυνη παραλία όπου μπαίνει το νερό
I could have hugged it	Θα μπορούσα να το είχα αγκαλιάσει
I can not believe it is really mine	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι πραγματικά δική μου
Probably the time has come	Μάλλον ήρθε η ώρα
Of course I wanted to help with the treatment	Ήθελα φυσικά να βοηθήσω στη θεραπεία
I was not completely unconscious	Δεν ήμουν εντελώς αναίσθητος
I just want to go home now	Θέλω απλώς να πάω σπίτι τώρα
I smiled, shook my head, no, and kept walking	Χαμογέλασα, κούνησα το κεφάλι μου, όχι, και συνέχισα να περπατάω
I want you to be happy for me	Θέλω να είσαι χαρούμενος για μένα
I was philosophical about my name	Ήμουν φιλοσοφημένος για το όνομά μου
I have never had any of these	Δεν είχα ποτέ κάτι από αυτά
I did not see anything, nothing yet	Δεν είδα τίποτα, τίποτα ακόμα
I certainly did not expect it	Σίγουρα δεν το περίμενα
One and a half minutes later, the driver starts shouting	Ενάμιση λεπτό αργότερα, ο οδηγός αρχίζει να φωνάζει
I really like them, very much	Μου αρέσουν πραγματικά, πολύ
I can not remember what it was	Δεν μπορώ να θυμηθώ τι ήταν
I never knew what loneliness was until it all happened	Ποτέ δεν ήξερα τι είναι η μοναξιά, μέχρι που έγινε όλο αυτό
Because it gave birth to a spirit of rebellion	Γιατί γέννησε πνεύμα εξέγερσης
I was no longer afraid to be near her	Δεν φοβόμουν πια να είμαι κοντά της
I always look at how the team is doing	Πάντα κοιτάζω πώς πάει και η ομάδα
I could not use my ability on him like that	Δεν μπορούσα να χρησιμοποιήσω την ικανότητά μου πάνω του έτσι
I saw the barrel of the gun	Είδα την κάννη του όπλου
Minimal faith in humanity	Ελάχιστη πίστη στην ανθρωπότητα
I guess that was a random element in her style	Υποθέτω ότι αυτό ήταν ένα τυχαίο στοιχείο στο στυλ της
I really want you to stay in control	Θέλω πραγματικά να διατηρήσεις τον έλεγχο
I fed him lies to bring you back	Τον τάισα με ψέματα για να σε φέρει πίσω
I got it at six	Την πήρα στις έξι
I was pretty sure of that	Ήμουν αρκετά σίγουρος γι' αυτό
I was in a psychiatric ward	Ήμουν σε ψυχιατρικό θάλαμο
I continue to get caught up in all these mixed feelings	Συνεχίζω να με πιάνουν όλα αυτά τα ανάμεικτα συναισθήματα
I hope they were not very comfortable	Ελπίζω να μην βολεύτηκαν πολύ
I went to take a break from writing	Πήγα να κάνω ένα διάλειμμα από το γράψιμο
I felt good about my financial situation	Ένιωσα καλά με την οικονομική μου κατάσταση
I turned to my side	Γύρισα στο πλάι μου
I will talk to your father	Θα μιλήσω στον πατέρα σου
I like to keep things simple, but I appreciate the details	Μου αρέσει να διατηρώ τα πράγματα απλά, αλλά εκτιμώ τις λεπτομέρειες
The issue remains extremely topical	Το θέμα παραμένει εξαιρετικά επίκαιρο
I knew he needed me	Ήξερα ότι με χρειαζόταν
I hated her right away	Την μίσησα αμέσως
I like where this goes	Μου αρέσει που πάει αυτό
I kissed his cheek and then lay him down gently	Του φίλησα το μάγουλο και μετά τον ξάπλωσα απαλά
Gravity is very intense in the fog	Η βαρύτητα είναι πολύ έντονη μέσα στην ομίχλη
I think you can understand	Νομίζω ότι μπορείς να καταλάβεις
I want to go somewhere without so many memories	Θέλω να πάω κάπου χωρίς τόσες αναμνήσεις
I expected the front of the line to complain	Περίμενα ότι το μπροστινό μέρος της γραμμής θα παραπονεθεί
I sit there for a second	Κάθομαι εκεί για ένα δευτερόλεπτο
I was not going to make it worse for them	Δεν επρόκειτο να τους το κάνω χειρότερο
I will be back with you in a few weeks	Θα επανέλθω μαζί σας σε λίγες εβδομάδες
Instinctively I pulled back	Ενστικτωδώς τράβηξα πίσω
So it was really a bit of a relief	Οπότε ήταν πραγματικά λίγο ανακούφιση
I have not bought online for a long time	Δεν έχω αγοράσει online εδώ και πολύ καιρό
I see a new spot appear inside my elbow	Βλέπω ένα νέο σημείο να εμφανίζεται μέσα στον αγκώνα μου
An image formed in her mind of where she was	Μια εικόνα σχηματίστηκε στο μυαλό της για το πού βρισκόταν
I was active, I was not ashamed	Ήμουν ενεργοποιημένος, δεν ντρεπόμουν
I knelt down and ran his hand over my shoulder	Γονάτισα και πέρασα το χέρι του πάνω από τον ώμο μου
I wanted both, but I could not have them	Ήθελα και τα δύο, αλλά δεν μπορούσα να τα έχω
I know you can feel it	Ξέρω ότι μπορείς να το νιώσεις
This is the natural cause of hunger	Αυτή είναι η φυσική αιτία της πείνας
A big minute passes	Περνάει ένα μεγάλο λεπτό
I'm very afraid that you will not like me afterwards	Φοβάμαι πολύ ότι δεν θα με συμπαθήσεις μετά
I like the sound of your voice	Μου αρέσει ο ήχος της φωνής σου
A world that did not need marriage, answers, humanity	Ένας κόσμος που δεν χρειαζόταν γάμο, απαντήσεις, ανθρωπιά
I like this look more than black	Μου αρέσει αυτή η εμφάνιση περισσότερο από το μαύρο
I just smoke them for stress	Απλώς τα καπνίζω για άγχος
I do not recognize him	Δεν τον αναγνωρίζω
I could not be sure which one	Δεν μπορούσα να είμαι σίγουρος ποιο
My wife tore me	Με έσκισε η γυναίκα μου
I called him and moved	Τον φώναξα και μετακινήθηκα
I left the paint supplies	Άφησα τις προμήθειες μπογιάς
I did not want to stay much longer	Δεν ήθελα να μείνω πολύ περισσότερο
I have enjoyed the extra sleep	Έχω απολαύσει τον επιπλέον ύπνο
I wish there was a joke	Μακάρι να υπήρχε ένα αστείο
I felt an impatience to see it open	Ένιωσα μια ανυπομονησία να το δω να ανοίγει
I wonder if he will even talk to me	Αναρωτιέμαι αν θα μου μιλήσει καν
I can not help but bow	Δεν μπορώ να μην υποκύψω
I could buy a new dress for my husband	Θα μπορούσα να αγοράσω ένα νέο φόρεμα για τον άντρα μου
I went up to the house again	Ανέβηκα ξανά στο σπίτι
I need to know these things	Πρέπει να ξέρω αυτά τα πράγματα
I could hear his breath	Άκουγα την ανάσα του
I burned his house, you remember	Του έκαψα το σπίτι θυμάσαι
I threw back my wine and everyone else drank theirs	Πέταξα πίσω το κρασί μου και όλοι οι άλλοι ήπιαν το δικό τους
I had defeated this master of martial arts	Είχα νικήσει αυτόν τον κύριο των πολεμικών τεχνών
I am lying on my back	Είμαι ξαπλωμένος ανάσκελα
I will restore order on this island immediately	Θα αποκαταστήσω την τάξη σε αυτό το νησί αμέσως
I went to small places	Πήγα σε μικρά μέρη
I will know if you are lying	Θα ξέρω αν λες ψέματα
I did some unusual things a while ago	Έκανα μερικά ασυνήθιστα πράγματα πριν από λίγο καιρό
I desperately want to feel something, anything	Θέλω απεγνωσμένα να νιώσω κάτι, οτιδήποτε
I was tired of it anyway	Το είχα βαρεθεί πάντως
I was ready to drive it as we talked	Ήμουν έτοιμος να το οδηγήσω καθώς μιλάμε
I see people touching each other, freely, happily	Βλέπω ανθρώπους να αγγίζουν ο ένας τον άλλον, ελεύθερα, χαρούμενα
I searched the internet for websites for her	Έψαξα στο διαδίκτυο για ιστοσελίδες για αυτήν
I think he needs it	Νομίζω ότι το χρειάζεται
I decided not to pay attention to the diseases	Αποφάσισα να μην δώσω σημασία στις ασθένειες
I saw them from the window back there	Τους είδα από το παράθυρο εκεί πίσω
I will call your father and report this incident	Θα τηλεφωνήσω στον πατέρα σου και θα αναφέρω αυτό το περιστατικό
I was walking on the street at night	Περπατούσα στο δρόμο τη νύχτα
A man could take advantage of her	Ένας άντρας θα μπορούσε να την εκμεταλλευτεί
A little small maybe, especially the bathroom	Λίγο μικρό ίσως, ειδικά το μπάνιο
I could understand because his mouth was moving	Μπορούσα να καταλάβω επειδή το στόμα του κινούνταν
I guess he's been there for a long time	Υποθέτω ότι είναι εκεί για πολύ καιρό
I heard him fight	Τον άκουσα να αγωνίζεται
I can not see what is on the other side	Δεν μπορώ να διακρίνω τι υπάρχει στην άλλη πλευρά
It has no refrain in the conventional sense	Δεν έχει ρεφρέν με τη συμβατική έννοια
I can give them a fortnight	Μπορώ να τους δώσω ένα δεκαπενθήμερο
I wanted to create a life together	Ήθελα να δημιουργήσουμε μια ζωή μαζί
I have to destroy them too	Πρέπει να τα καταστρέψω κι εγώ
I wanted to have him all the time	Ήθελα να τον έχω όλη την ώρα
I hate it when that happens	Το μισώ όταν συμβαίνει αυτό
I can not say that the spectacle is so bad	Δεν μπορώ να πω ότι το θέαμα είναι τόσο κακό
I tell you this is the way	Σας λέω ότι αυτός είναι ο δρόμος
I had absolutely no interest in boys and sex	Δεν είχα κανένα απολύτως ενδιαφέρον για τα αγόρια και το σεξ
I still have to clean upstairs	Πρέπει ακόμα να καθαρίσω στον επάνω όροφο
I always say it as it is	Το λέω πάντα όπως είναι
I was the first to go to university	Στάθηκα πρώτος στο πανεπιστήμιο
I thought we caught it in time	Νόμιζα ότι το πιάσαμε έγκαιρα
I go to my high school by train every day	Πηγαίνω στο γυμνάσιο μου με το τρένο κάθε μέρα
I can give you an example that may surprise you	Μπορώ να σας δώσω ένα παράδειγμα που μπορεί να σας εκπλήξει
Army with colonial roots	Στρατός με αποικιακές ρίζες
A wide shallow drawer slid silently out of the wall	Ένα φαρδύ ρηχό συρτάρι γλίστρησε αθόρυβα έξω από τον τοίχο
A silent call stopped her	Μια σιωπηλή κλήση τη σταμάτησε
I have never seen such violence and revolt	Δεν έχω ξαναδεί τέτοια βία και εξέγερση
I was just making demands	Απλώς έκανα απαιτήσεις
I could not find one thing to complain about	Δεν μπορούσα να βρω ένα πράγμα για να παραπονεθώ
A strong personality rarely succeeds in a competition	Μια ισχυρή προσωπικότητα σπάνια πετυχαίνει σε έναν διαγωνισμό
A story that was repeated day by day	Μια ιστορία που επαναλάμβανε μέρα με τη μέρα
I understand why you were angry and hurt	Καταλαβαίνω γιατί ήσουν θυμωμένος και πληγωμένος
Plant Identification Manual	Εγχειρίδιο αναγνώρισης φυτών
I went to him with the rest of my men	Πήγα σε αυτόν με τους υπόλοιπους άντρες μου
I hope they invented a pill to take it	Ελπίζω να επινόησαν ένα χάπι για να το πάρω
I went out and asked for money to bury it	Βγήκα και παρακάλεσα χρήματα για να το θάψω
I did not like any idea	Δεν μου άρεσε καμία ιδέα
I still believe that you will not get anywhere with her	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι δεν θα φτάσεις πουθενά μαζί της
I was puzzled and looked at the address	Έμεινα σαστισμένος και κοίταξα τη διεύθυνση
A not unpleasant smell	Μια όχι δυσάρεστη μυρωδιά
I hardly slept at all	Δεν κοιμήθηκα σχεδόν καθόλου
I can not, I will not interfere in this	Δεν μπορώ, δεν θα παρεμβαίνω σε αυτό
A piercing pain in my head made me cry	Ένας διαπεραστικός πόνος στο κεφάλι μου με έκανε να φωνάξω
I knew it very well since I was home	Το ήξερα πολύ καλά από τότε που ήμουν σπίτι
I would go crazy and it would not help my purpose	Θα τρελαινόμουν και δεν θα βοηθούσε τον σκοπό μου
I did not even know it was possible	Δεν ήξερα καν ότι ήταν δυνατό
I paused in front of my address	Έκανα μια παύση μπροστά στη διεύθυνσή μου
This confusion was repeated by subsequent authors	Αυτή η σύγχυση επαναλήφθηκε από τους επόμενους συγγραφείς
I know it was my fault	Ξέρω ότι ήταν δικό μου λάθος
My first day on set was just crazy	Η πρώτη μου μέρα στο πλατό ήταν απλά τρελή
I knew he was lying, of course	Ήξερα ότι έλεγε ψέματα, φυσικά
I would not be very online this weekend	Δεν θα ήμουν πολύ online αυτό το Σαββατοκύριακο
I liked it even more about it	Μου άρεσε ακόμα περισσότερο γι' αυτό
I felt sick and so tired	Ένιωσα άρρωστος και τόσο κουρασμένος
This was called a consensus of completion	Αυτό ονομάστηκε συναίνεση ολοκλήρωσης
I could not detach myself from what had happened	Δεν μπορούσα να ξεκολλήσω από το τι είχε συμβεί
I felt good, more confident	Ένιωσα καλά, με περισσότερη αυτοπεποίθηση
I heard her crying through the two closed doors	Την άκουσα να κλαίει μέσα από τις δύο κλειστές πόρτες
Commitment is a kind of promise	Η δέσμευση είναι ένα είδος υπόσχεσης
I wonder if he is even registered he said it	Αναρωτιέμαι αν είναι καν εγγεγραμμένος το είπε
I was almost nose to nose with the damn thing	Ήμουν σχεδόν μύτη με μύτη με το καταραμένο πράγμα
I did not understand the limits of this being	Δεν καταλάβαινα τα όρια αυτού του όντος
I want to know what it means	Θέλω να μάθω τι σημαίνει
I lost my sense of time and reality	Έχασα την αίσθηση του χρόνου και της πραγματικότητας
I lean back on his bare chest	Γέρνω πίσω στο γυμνό του στήθος
I just found my punishment, my own personal hell	Μόλις βρήκα την τιμωρία μου, τη δική μου προσωπική κόλαση
I came to terms with the situation	Συμβιβάστηκα με την κατάσταση
I do not want to be bothered	Δεν θέλω να με ενοχλούν
I turned my steps towards the house	Γύρισα τα βήματά μου προς το σπίτι
I never meant anything bad	Ποτέ δεν εννοούσα κανένα κακό
I can see the questions in your eyes	Μπορώ να δω τις ερωτήσεις στα μάτια σου
I gave ground to my regional boss	Έδωσα έδαφος στον περιφερειακό μου προϊστάμενο
I experience thoughts and feelings	Βιώνω σκέψεις και συναισθήματα
I was filled with joy	Γέμισα χαρά
I was pretty ignorant	Ήμουν αρκετά αδαής
I whispered in one ear	ψιθύρισα σε ένα αυτί
I was only fourteen then	Ήμουν μόλις δεκατεσσάρων τότε
I love her, but she is not	Την αγαπώ, αλλά δεν είναι αυτή
I did not go through it to look in my room	Δεν την πέρασα για να ψάξω στο δωμάτιό μου
I went behind a tree and threw	Πήγα πίσω από ένα δέντρο και έκανα ρίψη
I do not use you here	Δεν σε χρησιμοποιώ εδώ
I leaned closer to him	Έσκυψα πιο κοντά του
I did not know that the park was not yet open	Δεν ήξερα ότι το πάρκο δεν ήταν ακόμη ανοιχτό
I am a full of faith and ecclesiastical person	Είμαι γεμάτος πίστη και εκκλησιαστικό άτομο
I want to talk to you, daughter	Θέλω να σου μιλήσω, κόρη
I want to leave my friends alone	Θέλω να αφήσουν ήσυχους τους φίλους μου
I could not stand the scene he did	Δεν άντεχα τη σκηνή που έκανε
I just want to meet you	Απλώς θέλω να σε γνωρίσω
I think they start early in this family	Νομίζω ότι ξεκινούν νωρίς σε αυτή την οικογένεια
I swear, this site was not planned for this outfit	Ορκίζομαι, αυτή η τοποθεσία δεν είχε προγραμματιστεί για αυτό το ρούχο
I come every time you say my name	Έρχομαι κάθε φορά που λες το όνομά μου
I crossed my fingers behind my back	Σταύρωσα τα δάχτυλά μου πίσω από την πλάτη μου
I will be the best wife of all time	Θα είμαι η καλύτερη σύζυγος όλων των εποχών
I really liked your company today	Μου άρεσε πραγματικά η παρέα σας σήμερα
I was only eight then	Ήμουν μόνο οκτώ τότε
I think it was part of it	Πιστεύω ότι ήταν και μέρος του
I felt nothing special but ridiculous	Δεν ένιωσα τίποτα το ιδιαίτερο παρά μόνο γελοίο
A sixth suspect had left the country, he said	Ένας έκτος ύποπτος είχε εγκαταλείψει τη χώρα, είπε
I understood the way you feel instead of knowing	Κατάλαβα με τον τρόπο που νιώθεις αντί να ξέρεις
I knew it would upset him	Ήξερα ότι θα τον στεναχώρησε
I wore it quickly, covering my black dress	Το φόρεσα γρήγορα, καλύπτοντας το μαύρο μου φόρεμα
I had even tried to deny it in this room	Είχα προσπαθήσει ακόμη και να το αρνηθώ σε αυτό το δωμάτιο
I have often found that wisdom is beneficial	Έχω βρει συχνά ότι η σοφία είναι ευεργετική
I tried to open it earlier	Προσπάθησα να το ανοίξω νωρίτερα
I really received death threats, it was crazy	Πραγματικά δέχτηκα θανατικές απειλές, ήταν τρελό
I liked it because it seems forever	Μου άρεσε γιατί φαίνεται για πάντα
I needed him and he needed me	Τον χρειαζόμουν και με χρειαζόταν
I meet all kinds of interesting people who come and go	Συναντώ κάθε είδους ενδιαφέροντες ανθρώπους που έρχονται και φεύγουν
I love the car and the decent job	Λατρεύω το αυτοκίνητο και την αξιοπρεπή δουλειά
Pale yellow color with green highlights	Απαλό κίτρινο χρώμα με πράσινες ανταύγειες
A hot breeze stirred and then he thought of going to hell	Ένα καυτό αεράκι αναδεύτηκε και μετά το σκέφτηκε να πάει στο διάολο
I was annoyed	εκνευριζόμουν
I was often bored of being closed	Συχνά βαριόμουν να με κλείνουν
I knew he cared about me	Ήξερα ότι νοιαζόταν για μένα
I found a telephone booth and called him	Βρήκα έναν τηλεφωνικό θάλαμο και του τηλεφώνησα
I believe in cause and effect	Πιστεύω στην αιτία και το αποτέλεσμα
I still could not stop crying	Ακόμα δεν μπορούσα να σταματήσω να κλαίω
Preserve yourself and change the world	Διατηρήστε τον εαυτό σας και αλλάξτε τον κόσμο
I went through all this for the first time there	Όλα αυτά τα πέρασα την πρώτη φορά εκεί
That would be impossible	Αυτό θα ήταν αδύνατο
A gesture caught his eye to the left	Μια κίνηση τράβηξε το μάτι του προς τα αριστερά
I was asking God to help me	Παρακαλούσα τον Θεό να με βοηθήσει
One hand rested on each of her shoulders	Ένα χέρι ακουμπούσε σε κάθε ώμο της
I'm not sure if he can	Είμαι αβέβαιος για το αν μπορεί
I tried to reason, and reasoning failed	Προσπάθησα να συλλογιστώ, και η συλλογιστική απέτυχε
A larger crowd has gathered	Έχει μαζευτεί μεγαλύτερο πλήθος
I have been shot in the past	Με έχουν πυροβολήσει στο παρελθόν
I just had to say it	Απλώς έπρεπε να το πω
I can not understand why he would lie about it	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί θα έλεγε ψέματα για αυτό
I guess it depends on the mood he has	Υποθέτω ότι εξαρτάται από τη διάθεση που έχει
I found a seat by a window and nodded	Βρήκα ένα κάθισμα δίπλα σε ένα παράθυρο και έγνεψα
But I guess it must be difficult	Υποθέτω όμως ότι πρέπει να είναι δύσκολο
I would trust you	Θα σε εμπιστευόμουν
I knew it would be a great thing	Ήξερα ότι θα ήταν μεγάλο πράγμα
I did not mean insult	Δεν εννοούσα προσβολή
I hope it's a story that will not be spread	Ελπίζω να είναι μια ιστορία που δεν θα διαδοθεί
I drowned and cursed my luck	Έπνιξα και βλαστήμησα την τύχη μου
I was, at least emotionally	Ήμουν, τουλάχιστον συναισθηματικά
I felt like I was losing consciousness	Ένιωθα τον εαυτό μου να χάνει τις αισθήσεις μου
A proper wonderful and empty file no	Ένα σωστό υπέροχο και κενό αρχείο όχι
I bring it to him first	Του το φέρνω πρώτα
I have a cut on the palm of my hand	Έχω ένα κόψιμο στην παλάμη του χεριού μου
I woke up and started crying in the dark	Ξύπνησα και άρχισα να κλαίω στο σκοτάδι
A little ripe, like sweat and something else	Λίγο ώριμο, σαν ιδρώτας και κάτι άλλο
I tried to miss but failed	Προσπάθησα να λείψω αλλά δεν πέτυχε
I live there appeared in the conversation more than appreciated	Μένω εκεί εμφανίστηκε στη συνομιλία πάνω από εκτιμώμενη
Because it was always the opposite	Γιατί ήταν πάντα σε αντίθεση
I went to school yesterday	Πήγα χθες στο σχολείο
I want to go back to the latest version	Θέλω να επιστρέψω στην τελευταία έκδοση
I share your enthusiasm for your new life	Μοιράζομαι τον ενθουσιασμό σου για τη νέα σου ζωή
I have no problem understanding them	Δεν έχω κανένα πρόβλημα να τους καταλάβω
I laugh in my head	Γελάω μέσα στο κεφάλι μου
I would rather die than help another human being	Προτιμώ να πεθάνω παρά να βοηθήσω έναν άλλο άνθρωπο
I fell asleep for a few hours	Αποκοιμήθηκα για λίγες ώρες
I managed to climb and reach it	Κατάφερα να ανέβω και να φτάσω σε αυτό
A wave of relief almost made me lose my legs	Ένα κύμα ανακούφισης σχεδόν με έκανε να χάσω τα πόδια μου
I heard him breathe a little faster	Τον άκουσα να αναπνέει λίγο πιο γρήγορα
A very strange object	Ένα πολύ περίεργο αντικείμενο
The flesh is yellow	Η σάρκα είναι κίτρινη
I asked three girls what it was	Ρώτησα τρία κορίτσια τι ήταν
I read the report you wrote	Διάβασα την έκθεση που έγραψες
The stern part of it is upright and quite intact	Το πρυμναίο τμήμα της είναι όρθιο και αρκετά άθικτο
I realized that there was coffee in my pants as well	Κατάλαβα ότι υπήρχε καφές και στο παντελόνι μου
I have no say in any of this	Δεν έχω λόγο σε τίποτα από όλα αυτά
I tried it once and gave it up	Το δοκίμασα μια φορά και το παράτησα
It will not be done only with passive protection	Δεν θα γίνει μόνο με παθητική προστασία
I kept hoping there would be a break	Συνέχισα να ελπίζω ότι θα γινόταν κάποιο διάλειμμα
I really wanted to go home to my wife	Ήθελα πραγματικά να πάω σπίτι στη γυναίκα μου
I spent seven years there	Πέρασα επτά χρόνια εκεί
A combination of colors, pink and white	Ένας συνδυασμός χρωμάτων, ροζ και λευκού
I stumbled upon something that almost turned my ankle	Σκόνταψα πάνω σε κάτι που σχεδόν μου γύρισε τον αστράγαλο
I was not sure myself	Δεν ήμουν σίγουρος ο ίδιος
Thank you for listening to me	Τον ευχαριστώ που με άκουσε
I did not really know what he was saying	Δεν ήξερα πραγματικά τι έλεγε
I can get some jewelry and we can leave	Μπορώ να πάρω μερικά κοσμήματα και μπορούμε να φύγουμε
I really did not know what the hell was going on	Πραγματικά δεν ήξερα τι στο διάολο συνέβαινε
I do not kill beautiful girls	Δεν σκοτώνω όμορφα κορίτσια
I wanted it to end	Το ήθελα να τελειώσει
I just received a return fifteen minutes ago	Μόλις έλαβα μια επιστροφή πριν από δεκαπέντε λεπτά
I need something important to do	Χρειάζομαι κάτι σημαντικό να κάνω
I should never have let myself fall under his spells	Δεν έπρεπε ποτέ να αφήσω τον εαυτό μου να πέσει κάτω από τα ξόρκια του
I did not even take off my coat	Δεν έβγαλα καν το παλτό μου
I know the band	Γνωρίζω το συγκρότημα
I missed my home and my family	Μου έλειψαν το σπίτι και η οικογένειά μου
I just received a call from the headquarters	Μόλις έλαβα μια κλήση από τα κεντρικά γραφεία
Constitution for the implementation of equal rights based on gender differences	Σύνταγμα για εφαρμογή ίσων δικαιωμάτων με βάση τις διαφορές των φύλων
I did not want to lose anything	Δεν ήθελα να χάσω τίποτα
That did not happen	Αυτό δεν συνέβη
I got up to drink water	Σηκώθηκα για να πιω νερό
It felt like a frantic show	Ένιωθε σαν ένα ξέφρενο σόου
E far enough in the room to close the door	E αρκετά μακριά στο δωμάτιο για να κλείσει την πόρτα
I still hear her tell me	Την ακούω ακόμα να μου το λέει
I see this happening all the time	Αυτό το βλέπω να συμβαίνει συνέχεια
I was considered pious and obedient	Με θεωρούσαν ευσεβή και υπάκουο
I needed a lead, fast	Χρειαζόμουν ένα προβάδισμα, γρήγορα
Suddenly I missed the mountains, the trees	Ξαφνικά μου έλειψαν τα βουνά, τα δέντρα
I think she is more shocked than we are	Νομίζω ότι είναι πιο σοκαρισμένη από εμάς
I could see it coming from here	Μπορούσα να δω ότι έρχεται από εδώ
I enjoy the excitement of meeting a new client	Απολαμβάνω τον ενθουσιασμό της συνάντησης με έναν νέο πελάτη
I can feel that you know nothing	Μπορώ να νιώσω ότι δεν ξέρεις τίποτα
I have a demanding but awesome job in the city	Έχω μια απαιτητική, αλλά φοβερή δουλειά στην πόλη
I was not sure how he got his details	Δεν ήμουν σίγουρος πώς πήρε τα στοιχεία του
I was riding in the second car when it happened	Επέβαινα στο δεύτερο βαγόνι όταν συνέβη
I saw how withdrawn she looked	Είδα πόσο αποτραβηγμένη φαινόταν
I could not stand lying down anymore	Δεν άντεχα άλλο ξαπλωμένος
I lay down again and began to breathe heavily	Ξάπλωσα ξανά και άρχισα να αναπνέω βαριά
I think this is an important point	Νομίζω ότι αυτό είναι ένα σημαντικό σημείο
I told him she was crazy	Του είπα ότι ήταν η τρελή
Just go make your own movie	Απλά πήγαινε να κάνεις τη δική σου ταινία
I talked for over an hour	Μίλησα πάνω από μια ώρα
I felt warmth suddenly around me	Ένιωσα ζεστασιά απότομα γύρω μου
I have no way of knowing how soon you will recover	Δεν έχω τρόπο να ξέρω πόσο σύντομα θα αναρρώσετε
I could see the wet spots on the shirt	Έβλεπα τα βρεγμένα σημεία στο πουκάμισο
I was the only safe thing in your life	Ήμουν το μόνο ασφαλές πράγμα στη ζωή σου
I am firm in my determination	Είμαι σταθερός στην αποφασιστικότητά μου
I know what was happening	Ξέρω τι συνέβαινε
I examined it myself	Το εξέτασα μόνος μου
I felt that my mother would not want me to give them up	Ένιωσα ότι η μητέρα μου δεν θα ήθελε να τα παρατήσω
I was convinced that something was wrong	Ήμουν πεπεισμένος ότι κάτι δεν πάει καλά
I would not worry about anything right now	Δεν θα ανησυχούσα για τίποτα αυτή τη στιγμή
I will call for	Θα καλέσω υπέρ
I had the feeling that this would be the last time	Είχα την αίσθηση ότι αυτή θα ήταν η τελευταία φορά
I tried a quick example	Δοκίμασα ένα γρήγορο παράδειγμα
A frown appeared on his face	Ένα συνοφρύωμα εμφανίστηκε στο πρόσωπό του
I could not approach him	Δεν μπορούσα να τον προσεγγίσω
I had a wonderful evening	Πέρασα ένα υπέροχο βράδυ
I was next to her in a flash	Ήμουν δίπλα της αστραπιαία
I was abroad at that time	Ήμουν εκτός χώρας εκείνη την περίοδο
I like to explore and discover new methods	Μου αρέσει να εξερευνώ και να ανακαλύπτω νέες μεθόδους
I ended up staying with him for four years	Κατέληξα να έμεινα μαζί του για τέσσερα χρόνια
I can not see that changing	Δεν μπορώ να δω ότι αλλάζει
I make it every morning	Το φτιάχνω κάθε πρωί
A skill of the mind	Μια ικανότητα του μυαλού
I push to throw my foot from time to time	Πιέζω να πετάω το πόδι κατά καιρούς
I did not know the source of the photo	Δεν ήξερα την πηγή της φωτογραφίας
The ship was then dismantled	Στη συνέχεια, το πλοίο διαλύθηκε
I told her dad before, but his lips are sealed	Το είπα στον μπαμπά της από πριν, αλλά τα χείλη του είναι σφραγισμένα
I thought we could help ourselves	Νόμιζα ότι μπορούσαμε να βοηθήσουμε τους εαυτούς μας
I was not in the right place	Δεν ήμουν στο σωστό σημείο
I was not sure where he was	Δεν ήμουν σίγουρος πού ήταν
I would research and seek the right to it	Θα ερευνούσα και θα έψαχνα το δικαίωμα σε αυτό
Slightly worn from wear and washes often	Λίγο φθαρμένο από τη φθορά και πλένεται συχνά
I had to check it out	Έπρεπε να το ελέγξω
I came back here and got it	Γύρισα εδώ και το πήρα
I take it and our hands touch	Το παίρνω και τα χέρια μας αγγίζουν
I think she'm crying	Νομίζω ότι κλαίει
One end climbed behind me, pushing me farther	Ένα άκρο ανέβηκε πίσω μου, ωθώντας με πιο μακριά
I lose weight and energy fast	Χάνω βάρος και ενέργεια γρήγορα
Educated women who taught art	Εκπαίδευσε γυναίκες που δίδασκαν τέχνη
This time I will leave you	Αυτή τη φορά θα σε αφήσω
I'm a ghost fish destined to weigh tons	Είμαι ένα ψάρι-φάντασμα που προορίζεται να ζυγίζει τόνους
I was funny in that place	Ήμουν αστείος σε εκείνο το μέρος
A female farm hand, the first and only	Ένα γυναικείο χέρι φάρμας, το πρώτο και μοναδικό
I admire you all very much	Σας θαυμάζω όλους πολύ
I had planned to talk to you earlier	Είχα προγραμματίσει να μιλήσω νωρίτερα μαζί σου
I look down as we pass by the car	Το κοιτάζω κάτω καθώς περνάμε με το αυτοκίνητο
I have also done the middle part	Έχω κάνει και το μεσαίο τμήμα
Then I started reading it	Τότε άρχισα να το διαβάζω
I have to go prepare	Πρέπει να πάω να προετοιμαστώ
A pretty decent slide table for the price	Ένα αρκετά αξιοπρεπές τραπέζι διαφανειών για την τιμή
I sighed and glanced around, looking for her	Αναστέναξα και έριξα μια ματιά τριγύρω, αναζητώντας την
Therefore, I can not return it to you immediately	Επομένως, δεν μπορώ να σας το επιστρέψω αμέσως
I am your mentor and spiritual leader	Είμαι ο μέντοράς και ο πνευματικός σας ηγέτης
I have to fix the door lock	Πρέπει να φτιάξω την κλειδαριά της πόρτας
I had a wedding to get ready	Είχα έναν γάμο για να ετοιμαστώ
I could call him	Θα μπορούσα να του τηλεφωνήσω
I have never had a fourth floor before	Ποτέ δεν είχα τέταρτο όροφο πριν
I also understand that he was a big fan of yours	Καταλαβαίνω επίσης ότι ήταν μεγάλος θαυμαστής σου
I felt a little tired	Ένιωθα λίγο κουρασμένος
I could not believe that this quiet couple would do anything wrong	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι αυτό το ήσυχο ζευγάρι θα έκανε κάτι κακό
The incident lasted almost two hours	Το περιστατικό κράτησε σχεδόν δύο ώρες
I only know one place to start	Ξέρω μόνο ένα μέρος για να ξεκινήσω
I will definitely order again	Σίγουρα θα παραγγείλω ξανά
I continue to mean to tell you	Συνεχίζω να εννοώ να σου πω
I feel his cock start to lift again	Νιώθω το καβλί του να αρχίζει να ξανασηκώνει
I can not bear to look at him	Δεν αντέχομαι να τον κοιτάξω
I wish you did not say that	Μακάρι να μην το έλεγες αυτό
I wonder how we can understand where we are	Αναρωτιέμαι πώς μπορούμε να καταλάβουμε πού βρισκόμαστε
One more minute, and it would be too late	Ένα λεπτό ακόμα, και θα είχε αργήσει πολύ
I had to leave because of my passion	Αναγκάστηκα να φύγω για το πάθος μου
I move it, but it's too late	Το μετακινώ, αλλά είναι πολύ αργά
I was so wrong about that	Είχα κάνει τόσο λάθος για αυτό
A database management system also includes management and administration functions	Ένα σύστημα διαχείρισης βάσεων δεδομένων περιλαμβάνει επίσης λειτουργίες διαχείρισης και διαχείρισης
I'm so disappointed	Είμαι τόσο απογοητευμένος
I found it myself on the internet	Το βρήκα μόνος μου στο διαδίκτυο
I became clumsy and nervous	Έγινα αδέξιος και νευρικός
I think that was rather excessive	Νομίζω ότι ήταν μάλλον υπερβολικό
I will call my colleagues	Θα καλέσω τις συναδέλφους μου
I knew you could not want me	Ήξερα ότι δεν μπορούσες να με θέλεις
I understand where your head is	Καταλαβαίνω που είναι το κεφάλι σου
I think he'm just scared	Νομίζω ότι απλά φοβάται
Therefore, further immediate action is required	Συνεπώς, απαιτείται περαιτέρω άμεση δράση
I resisted many times	Αντιστάθηκα πολλές φορές
I did nothing to provoke them	Δεν έκανα τίποτα για να τους προκαλέσω
He was never cruel or ugly	Δεν ήταν ποτέ σκληρός ή άσχημος
I also like spending time with you	Μου αρέσει επίσης να περνάω χρόνο μαζί σου
I mentioned it	Το ανέφερα
I may be shaking physically	Μπορεί να έτρεμα σωματικά
Louis in the area	Louis στην περιοχή
A note on the body indicated that he was expecting an inheritance	Ένα σημείωμα στο σώμα έδειξε ότι περίμενε μια κληρονομιά
I prefer to take care of myself	Προτιμώ να φροντίζω τον εαυτό μου
I said that about his old apartment	Το είπα για το παλιό του διαμέρισμα
Some news added	Προστέθηκαν μερικά νέα
I looked outside to study my environment	Κοίταξα έξω για να μελετήσω το περιβάλλον μου
Later I regained some and then I lost some	Αργότερα ανέκτησα μερικά και μετά έχασα μερικά
I did not care what happened to me	Δεν με ένοιαζε αυτό που μου συνέβη
Some dozen would even be over	Κάποιες ντουζίνες ακόμα και θα είχαν τελειώσει
I never noticed this, nor did my author	Δεν το πρόσεξα ποτέ αυτό, ούτε και ο συντάκτης μου
I realized that this meant that it would not be easy	Κατάλαβα ότι αυτό σημαίνει ότι δεν θα ήταν εύκολο
I could not imagine life without him	Δεν μπορούσα να φανταστώ τη ζωή χωρίς αυτόν
I knew this person, what he meant	Ήξερα αυτό το πρόσωπο, τι σήμαινε
I will never talk to you	Δεν θα σου μιλήσω ποτέ
I had no one to rely on except myself	Δεν είχα κανέναν να βασιστώ, εκτός από τον εαυτό μου
I told him it was full of shit	Του είπα ότι ήταν γεμάτος σκατά
I work better with absolute faith	Λειτουργώ καλύτερα με απόλυτη πίστη
They both got married and had children	Και οι δύο παντρεύτηκαν και είχαν παιδιά
I try to run, but my legs do not move	Προσπαθώ να τρέξω, αλλά τα πόδια μου δεν κινούνται
I did not recognize her	Δεν την αναγνώρισα
So they chose to sail on their own	Έτσι επέλεξαν να πλεύσουν μόνοι τους
I can not help but show my teeth	Δεν μπορώ να μην δείξω τα δόντια μου
I could stand one night	Θα μπορούσα να αντέξω ένα βράδυ
I could not even describe my environment accurately	Δεν μπορούσα καν να περιγράψω με ακρίβεια το περιβάλλον μου
A new and great opportunity	Μια νέα και μεγάλη ευκαιρία
I wanted to be great in studies like they are	Ήθελα να είμαι σπουδαίος στις σπουδές όπως κι εκείνοι
A crowd would form immediately	Αμέσως θα σχηματιζόταν πλήθος
I want everyone by my side	Θέλω όλους στο πλευρό μου
I was waiting to surprise you at home	Περίμενα να σας εκπλήξω στο σπίτι
I was never near a fire station	Δεν ήμουν ποτέ κοντά σε μια πυροσβεστική
I walked in small towns and went through farms	Περπάτησα σε μικρές πόλεις και πέρασα από φάρμες
I buried my face behind the tree trunk	Έθαψα το πρόσωπό μου πίσω από τον κορμό του δέντρου
I fight against everything	Παλεύω ενάντια σε όλα
I like talking and learning more about interesting people	Μου αρέσει να μιλάω και να μαθαίνω περισσότερα για ενδιαφέροντες ανθρώπους
I lost to the family dog	Έχασα από τον σκύλο της οικογένειας
I finally understood the attraction of power	Τελικά κατάλαβα την έλξη της δύναμης
I stayed home from school that day	Έμεινα σπίτι από το σχολείο εκείνη την ημέρα
I can not divide myself into three parts	Δεν μπορώ να χωρίσω τον εαυτό μου σε τρία κομμάτια
I want you to think of something	Θέλω να σκεφτείς κάτι
I hear footsteps coming from behind me	Ακούω βήματα να έρχονται από πίσω μου
A boring silence pressed them	Μια βαρετή σιωπή τους πίεσε
I would be completely alone	Θα ήμουν εντελώς μόνος
A problem, an obstacle that must be overcome	Ένα πρόβλημα, ένα εμπόδιο που πρέπει να ξεπεραστεί
We have never had a threatening or unpleasant experience there	Δεν είχαμε ποτέ μια απειλητική ή δυσάρεστη εμπειρία εκεί
I suffocated and swallowed to hide it	Έπνιξα και κατάπια για να το κρύψω
Another brief depression formed several days later	Μια άλλη σύντομη κατάθλιψη σχηματίστηκε αρκετές ημέρες αργότερα
I could not see my bag anywhere	Δεν μπορούσα να δω πουθενά την τσάντα μου
I heard them talking about you and the baby	Τους άκουσα να μιλούν για σένα και το μωρό
I tell her she has to present a talk show	Της λέω ότι πρέπει να παρουσιάσει ένα talk show
I stood aside for him	Στάθηκα στην άκρη για εκείνον
I'm tired of standing here and talking	Έχω βαρεθεί να στέκομαι εδώ και να μιλάω
There you will meet a man with a flower	Εκεί θα σε συναντήσει ένας άντρας με λουλούδι
I had never felt so strange in my life	Ποτέ δεν είχα νιώσει τόσο περίεργα στη ζωή μου
Many of what we have are transferred	Πολλά από αυτά που έχουμε μεταβιβάζονται
I just wanted my life to end	Ήθελα απλώς να σταματήσει η ζωή μου
I just kept staring at her	Συνέχισα μόνο να την κοιτάζω επίμονα
I found it a little fun	Το βρήκα λίγο διασκεδαστικό
I finally manage to swallow hard and get organized	Επιτέλους καταφέρνω να καταπιώ σκληρά και να συγκροτηθώ
I went to town to look for her	Πήγα στην πόλη να την ψάξω
I did not intend to continue like this	Δεν είχα σκοπό να συνεχίσω έτσι
I never hid them from you	Δεν σου τα έκρυψα ποτέ
I asked to become a woman of faith	Ζήτησα να γίνω γυναίκα με πίστη
I glanced at the manager	Έριξα μια ματιά στον διευθυντή
I headed back to the office	Κατευθύνθηκα πίσω στο γραφείο
I feel that you are full today	Νιώθω ότι χορτάσατε σήμερα
I closed the door behind me	Έκλεισα την πόρτα πίσω μου
I think about it sometimes	Την σκέφτομαι μερικές φορές
I could not begin to recognize the look on his face	Δεν μπορούσα να αρχίσω να αναγνωρίζω το βλέμμα στο πρόσωπό του
I get more than enough at work	Παίρνω περισσότερα από αρκετά στη δουλειά
I turned to the stage	Γύρισα προς τη σκηνή
A feeling of panic rose in her throat	Ένα αίσθημα πανικού ανέβηκε στο λαιμό της
An emotion flooded him every time	Μια συγκίνηση τον πλημμύριζε κάθε φορά
I fulfilled my contract	Εκπλήρωσα το συμβόλαιό μου
I can not get over it	Δεν μπορώ να το ξεπεράσω
I will never see them again	Δεν θα τους ξαναδώ
I did not let him see the rage, though	Δεν τον άφησα να δει την οργή, όμως
I want to honor my conscience	Θέλω να τιμήσω τη συνείδησή μου
I listened to what you were saying	Άκουγα αυτά που έλεγες
I immediately felt even more horrible considering the contrast	Αμέσως ένιωσα ακόμη πιο φρικτά λαμβάνοντας υπόψη την αντίθεση
I was not afraid of him anymore	Δεν τον φοβόμουν πια
A child to love	Ένα παιδί για να το αγαπήσουν
I wondered if he would say something	Αναρωτήθηκα αν θα έλεγε κάτι
I decided not to lie	Αποφάσισα να μην πω ψέματα
I did not do very badly	Δεν τα πήγα και πολύ άσχημα
I am the one and only owner of the bike	Είμαι ο ένας και μοναδικός ιδιοκτήτης του ποδηλάτου
I almost took off without her	Σχεδόν απογειώθηκα χωρίς αυτήν
I did not expect that either	Ούτε αυτό το περίμενα
I wish mine was alive for them	Μακάρι το δικό μου να ήταν ζωντανό για αυτούς
I would not look at him	Δεν θα τον κοιτούσα
Now I was holding it in my hands too	Τώρα την κρατούσα κι εγώ στα χέρια μου
I got them a ton of free advertising	Τους πήρα έναν τόνο δωρεάν διαφήμισης
I was really depressed	Ήμουν πραγματικά σε κατάθλιψη
A downloaded producer program can be found on the Internet	Ένα φορτωμένο πρόγραμμα παραγωγών μπορείτε να βρείτε στο Διαδίκτυο
I'm scared like so many others	Φοβάμαι όπως τόσοι άλλοι
I've been all over the world	Έχω πάει σε όλο τον κόσμο
I was not sure what had happened	Δεν ήμουν σίγουρος τι είχε συμβεί
I dedicate all my love to him	Του αφιερώνω όλη μου την αγάπη
Very remarkable lady my friends	Πολύ αξιόλογη κυρία φίλοι μου
I remembered reading how important surprise is in battle	Θυμήθηκα ότι διάβασα πόσο σημαντική είναι η έκπληξη στη μάχη
I tried to laugh too, but it was hard	Προσπάθησα να γελάσω κι εγώ, αλλά ήταν δύσκολο
You are probably used to it	Μάλλον το έχεις συνηθίσει
Among them was a collection of paint cans	Ανάμεσά τους βρισκόταν μια συλλογή από δοχεία βαφής
I can not leave my post except to order it	Δεν μπορώ να εγκαταλείψω την ανάρτησή μου εκτός από την παραγγελία της
I like to catch ghosts	Μου αρέσει να πιάνω φαντάσματα
I should never have let you go	Δεν έπρεπε ποτέ να σε είχα αφήσει να φύγεις
I just take care of that	Απλώς φροντίζω αυτό
I think he sees the dead	Νομίζω ότι βλέπει νεκρούς
We will not tolerate it	Δεν θα το ανεχτούμε
I left home as soon as it was legal	Έφυγα από το σπίτι μόλις ήταν νόμιμο
I have a wife of fifteen years and three children	Έχω μια γυναίκα δεκαπέντε ετών και τρία παιδιά
I had to get to my bedroom	Έπρεπε να φτάσω στην κρεβατοκάμαρά μου
I also know all the right things to say	Ξέρω επίσης όλα τα σωστά πράγματα να πω
Demand for railway use also declined as a result	Η ζήτηση για σιδηροδρομική χρήση μειώθηκε επίσης ως αποτέλεσμα
I can not believe that this boy is me	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτό το αγόρι είμαι εγώ
I put the bag in the chair next to him	Έβαλα την τσάντα στην καρέκλα δίπλα του
I have you in my arms	Σε έχω στην αγκαλιά μου
I would like to be close to a friend	Θα ήθελα να είμαι κοντά σε έναν φίλο
I saw my lamps and my plates	Είδα τις λάμπες μου και τις πινακίδες μου
I check the hot water in the sink	Ελέγχω το ζεστό νερό στο νεροχύτη
He remains an influence on stage even today	Παραμένει επιρροή στη σκηνή ακόμα και σήμερα
I think this is obvious here and now	Νομίζω ότι αυτό είναι προφανές εδώ και τώρα
I nodded and we left	Έγνεψα καταφατικά και φύγαμε
Belgium also rapidly developed a large railway system	Το Βέλγιο ανέπτυξε επίσης γρήγορα ένα μεγάλο σιδηροδρομικό σύστημα
I could hate without restriction	Θα μπορούσα να μισήσω χωρίς περιορισμό
I could not say it was a success	Δεν θα μπορούσα να πω ότι ήταν επιτυχία
I called her and she answered me	Της τηλεφώνησα και μου απάντησε
I can walk away and sleep	Μπορώ να απομακρυνθώ και να κοιμηθώ
I have to find her quickly	Πρέπει να τη βρω γρήγορα
I firmly believe that this worked against my player here	Πιστεύω ακράδαντα ότι αυτό λειτούργησε ενάντια στον παίκτη μου εδώ
I will not leave her again	Δεν θα την εγκαταλείψω ξανά
I can not stop pulling him close to me	Δεν μπορώ να σταματήσω να τον τραβάω κοντά μου
I met some who just needed to talk	Συνάντησα κάποιους που έπρεπε απλώς να μιλήσουν
I got into it and I never got the chance	Μπήκα σε αυτό και δεν είχα ποτέ την ευκαιρία
Surgery is used only in exceptional cases	Η χειρουργική επέμβαση χρησιμοποιείται μόνο σε εξαιρετικές περιπτώσεις
But I wanted to apologize	Ήθελα όμως να ζητήσω συγγνώμη
I got up and checked myself in the bathroom mirror	Σηκώθηκα και έλεγξα τον εαυτό μου στον καθρέφτη του μπάνιου
I felt smart and strong	Ένιωθα έξυπνος και δυνατός
I was on the coach's right side	Ήμουν στη δεξιά πλευρά του προπονητή
I turn and walk next to him	Γυρίζω και περπατάω δίπλα του
An added advantage to this is the greater durability	Ένα πρόσθετο πλεονέκτημα σε αυτό είναι η μεγαλύτερη αντοχή
I must be able to touch you now	Πρέπει να μπορώ να σε αγγίξω τώρα
I really liked the book	Μου άρεσε πολύ το βιβλίο
I could hear him singing right under his breath	Τον άκουγα να τραγουδάει ακριβώς κάτω από την ανάσα του
I stand as living proof that he can and does	Στέκομαι ως ζωντανή απόδειξη ότι μπορεί και κάνει
I wanted to look beautiful and natural	Ήθελα να φαίνομαι όμορφη και φυσική
I was not great with that	Δεν ήμουν υπέροχος με αυτό
I wonder how this is done	Αναρωτιέμαι πώς γίνεται αυτό
I pushed the position harder and kissed her ear	Έσπρωξα τη θέση περισσότερο και της φίλησα το αυτί
I still had not said a word	Ακόμα δεν είχα πει λέξη
I never really saw myself as a speaker	Ποτέ δεν είδα τον εαυτό μου πραγματικά ως ομιλητή
I just gathered some of his best suggestions	Μόλις συγκέντρωσα μερικές από τις καλύτερες προτάσεις του
I should have known that was not it	Έπρεπε να ξέρω ότι δεν ήταν αυτό
I love you as a family	Σε αγαπώ σαν οικογένεια
I do not want to believe that	Δεν θέλω να το πιστέψω αυτό
I need something else	Χρειάζομαι κάτι άλλο
I did not care if it was miserable	Δεν με ένοιαζε αν ήταν άθλια
I have already started the company	Έχω ήδη ξεκινήσει την εταιρεία
I looked around and saw nothing but trees	Κοίταξα γύρω μου και δεν είδα τίποτα άλλο εκτός από δέντρα
I was waiting to see it there	Περίμενα να το δω εκεί
I will never allow that to happen again	Δεν θα επιτρέψω ποτέ να ξανασυμβεί κάτι τέτοιο
I did not stay here like that	Δεν έμενα εδώ έτσι
I just have to feel his arms around me	Απλά πρέπει να νιώσω τα χέρια του γύρω μου
I wondered when he got here	Αναρωτήθηκα πότε είχε φτάσει εδώ
A card flew out, landed on my bed	Μια κάρτα πέταξε έξω, προσγειώθηκε στο κρεβάτι μου
I want him to stand at my door in ten minutes	Θέλω να στέκεται στην πόρτα μου σε δέκα λεπτά
I had a mission in mind	Είχα μια αποστολή στο μυαλό μου
I hope this show continues in some way	Ελπίζω αυτή η παράσταση να συνεχιστεί με κάποιο τρόπο
I washed the dishes	έπλενα πιάτα
I can help you find the perfect one	Μπορώ να σας βοηθήσω να βρείτε το τέλειο
I was still waiting for hail, which could seriously damage it	Εξακολουθούσα να περίμενα χαλάζι, που μπορεί να το καταστρέψει σοβαρά
These states preferred to use their own flags	Αυτά τα κράτη προτίμησαν να χρησιμοποιούν τις δικές τους σημαίες
I just did not understand what you were saying	Απλώς δεν κατάλαβα τι λέγατε
I was seven when my father left with my brother	Ήμουν επτά όταν ο πατέρας μου έφυγε με τον αδερφό μου
I was a little disappointed with the corners	Ήμουν λίγο απογοητευμένος με τις γωνίες
I gave them all my money	Τους έδωσα όλα μου τα λεφτά
I no longer wanted to be this girl	Δεν ήθελα πια να είμαι αυτό το κορίτσι
I need some advice from you	Χρειάζομαι μια συμβουλή από εσάς
I removed these thoughts	Απομάκρυνα αυτές τις σκέψεις
I started on a wild rock	Ξεκίνησα σε έναν άγριο βράχο
I started to feel more relaxed than ever	Άρχισα να νιώθω πιο χαλαρός από ποτέ
I was so worried that he would hate me for it	Ανησυχούσα τόσο πολύ ότι θα με μισούσε γι' αυτό
The incident took place around noon	Το περιστατικό σημειώθηκε γύρω στο μεσημέρι
I know I'm joking that they will catch us	Ξέρω αστειεύομαι ότι θα μας πιάσουν
I hit the horse, we were playing	Χτύπησα το άλογο, παίζαμε
I had no idea why he was behaving like that	Δεν είχα ιδέα γιατί συμπεριφερόταν έτσι
I needed money and I had to face life again	Χρειαζόμουν χρήματα και έπρεπε να αντιμετωπίσω ξανά τη ζωή
I was not paid to write this review	Δεν πληρώθηκα για να γράψω αυτήν την κριτική
I feel a burst of heat	Νιώθω μια έκρηξη ζέστης
A huge breath relaxed her	Μια τεράστια ανάσα τη χαλάρωσε
A simple action or act	Μια απλή ενέργεια ή πράξη
I was never too crazy about heights	Ποτέ δεν ήμουν πολύ τρελή για τα ύψη
I would prefer you to come with me	Θα προτιμούσα να έρθεις μαζί μου
I can not let myself go under that particular rabbit hole	Δεν μπορώ να αφήσω τον εαυτό μου να πάει κάτω από τη συγκεκριμένη τρύπα από κουνέλι
They are extremely capable warriors	Είναι εξαιρετικά ικανοί πολεμιστές
I have missed your company	Μου έχει λείψει η παρέα σου
I walked quickly through the bar	Περπάτησα γρήγορα μέσα από το μπαρ
I just corrected the error	Μόλις διόρθωσα το σφάλμα
I just wanted to stay alive and go home	Ήθελα απλώς να μείνω ζωντανός και να γυρίσω σπίτι
One thing you need to control and possess	Ένα πράγμα που πρέπει να ελέγχετε και να το κατέχετε
I also have a passion for teaching	Έχω επίσης πάθος να διδάσκω
I could not see faces but I guessed five or six	Δεν μπορούσα να δω πρόσωπα αλλά μάντεψα πέντε ή έξι
I did not realize that the shadows had their own minds	Δεν συνειδητοποίησα ότι οι σκιές είχαν το δικό τους μυαλό
I gave birth to three sons and a daughter	Γέννησα τρεις γιους και μια κόρη
I started screaming very loudly	Άρχισα να ουρλιάζω πολύ δυνατά
I really needed that smile after that	Χρειαζόμουν πολύ αυτό το χαμόγελο μετά από αυτό
Today a five-member staff oversees the library's duties	Σήμερα ένα πενταμελές προσωπικό επιβλέπει τα καθήκοντα της βιβλιοθήκης
I had never done it to him, ever	Δεν του το είχα κάνει ποτέ, ποτέ
A ranch became visible on the horizon	Ένα ράντσο έγινε ορατό στον ορίζοντα
Many communities have lost electricity	Πολλές κοινότητες έχασαν την ηλεκτρική ενέργεια
I felt happy that day	Ένιωσα χαρούμενος εκείνη τη μέρα
I was determined to survive	Ήμουν αποφασισμένος να επιβιώσω
I have no other job on earth	Δεν έχω άλλη δουλειά στη γη
I think it was the biggest around	Νομίζω ότι ήταν το μεγαλύτερο γύρω
I still remember the taste of his kisses	Θυμάμαι ακόμα τη γεύση των φιλιών του
A man jumped from the back seat	Ένας άντρας πήδηξε από το πίσω κάθισμα
I'm thinking of moving there	Σκέφτομαι να μετακομίσω εκεί
I was twenty now, again behind bars	Ήμουν είκοσι πια, και πάλι πίσω από τα κάγκελα
A strong fog gradually melted in the air	Μια δυνατή ομίχλη έλιωνε σταδιακά στον αέρα
I should never have entertained the thought	Δεν έπρεπε ποτέ να διασκεδάσω τη σκέψη
I would love to treat you at some point	Θα ήθελα πολύ να σε κεράσω κάποια στιγμή
I was among this group	Ήμουν ανάμεσα σε αυτή την ομάδα
I understand these concerns	Κατανοώ αυτές τις ανησυχίες
I had everything except a map	Είχα τα πάντα εκτός από χάρτη
I had trusted a killer	Είχα εμπιστευτεί έναν δολοφόνο
I said it five times	Το είπα πέντε φορές
I am a very busy person	Είμαι πολύ απασχολημένος άνθρωπος
I did it at home in record time	Τα κατάφερα στο σπίτι μου σε χρόνο ρεκόρ
I hope to have you final details soon	Ελπίζω να σας έχω τελικές λεπτομέρειες σύντομα
Garrison throws the switch on the electric chair	Ο Garrison ρίχνει το διακόπτη στην ηλεκτρική καρέκλα
I think you may be right	Πιστεύω ότι μπορεί να έχεις δίκιο
Observe moderate alcohol consumption in the following days	Παρατήρησε μέτρια κατανάλωση αλκοόλ τις επόμενες μέρες
I also wanted to use the same adoption service	Ήθελα επίσης να χρησιμοποιήσω την ίδια υπηρεσία υιοθεσίας
I will find the way home	Θα βρω τον δρόμο για το σπίτι
I put them on a pile of papers	Τα έβαλα σε ένα σωρό χαρτιά
I'm quite negative	Είμαι αρκετά αρνητικός
I want us to be friends	Θέλω να είμαστε φίλοι
I consider it an important literary achievement	Το θεωρώ σημαντικό λογοτεχνικό επίτευγμα
A cold burst passed through my heart	Μια ψυχρή έκρηξη πέρασε στην καρδιά μου
I have absolutely nothing against liking you	Δεν έχω απολύτως τίποτα ενάντια στο να σου αρέσει
I think we should go on a date	Νομίζω ότι πρέπει να βγούμε ραντεβού
I was inside, along with a large church	Ήμουν μέσα, μαζί με μια μεγάλη εκκλησία
I shop once a week and finally	Ψωνίζω μια φορά την εβδομάδα και τέλος
A look of confusion pierces her face	Ένα βλέμμα σύγχυσης διαπερνά το πρόσωπό της
I also think you are an amazing teacher	Νομίζω επίσης ότι είσαι καταπληκτικός δάσκαλος
I need to make some phone calls	Πρέπει να κάνω μερικά τηλεφωνήματα
A shoe covered with it	Ένα παπούτσι καλυμμένο με αυτό
I're just looking at the grass	Απλώς κοιτάζω το γρασίδι
I opened the heavy wooden door and entered	Άνοιξα τη βαριά ξύλινη πόρτα και μπήκα
I put my hand on his leg to stabilize him	Τοποθέτησα το χέρι μου στο πόδι του για να τον σταθεροποιήσω
Uses property throughout the book	Χρησιμοποιεί την ιδιοκτησία σε όλο το βιβλίο
I think you said enough	Νομίζω ότι είπες αρκετά
I really had a good time	Πραγματικά πέρασα όμορφα
I just think you will have fun	Απλώς πιστεύω ότι θα διασκεδάσεις
I missed the moments in her bed	Μου έλειψαν οι στιγμές στο κρεβάτι της
I will not tell him that you got it without asking	Δεν θα του πω ότι το πήρες χωρίς να το ρωτήσεις
I was studying accounting	Σπούδαζα λογιστική
I was in the back seat between two armed men	Ήμουν στο πίσω κάθισμα ανάμεσα σε δύο ένοπλους άνδρες
I am always waiting for your letters	Περιμένω πάντα τα γράμματά σου
I have other training that could be helpful	Έχω άλλη εκπαίδευση που θα μπορούσε να είναι χρήσιμη
A curse of some kind	Μια κατάρα κάποιου είδους
I walked over the wreckage, looking at the broken ladder	Περπάτησα πάνω από τα συντρίμμια, κοιτάζοντας τη σπασμένη σκάλα
I wonder how much control she has over her powers	Αναρωτιέμαι πόσο έλεγχο έχει στις δυνάμεις της
I went to her and wrapped her	Πήγα κοντά της και την τύλιξα
I found a driver with the window down	Βρήκα έναν οδηγό με κατεβασμένο το παράθυρο
I will be back, little one	Θα επιστρέψω, μικρή
I signed her death warrant	Υπέγραψα το θανατικό της ένταλμα
I only live a few blocks away from you	Μένω μόνο μερικά τετράγωνα μακριά σου
I will be happy to do it for you	Θα το κάνω ευχαρίστως για εσάς
I managed not to fall on my face	Κατάφερα να μην πέσω με τα μούτρα
I looked at his hand and looked up at him	Κοίταξα το χέρι του και τον κοίταξα ψηλά
I take the step and follow his advice	Κάνω το βήμα και ακολουθώ τις συμβουλές του
I lifted my leg to see the damage	Σήκωσα το πόδι μου για να δω τη ζημιά
I did not remember all this	Δεν τα θυμόμουν όλα αυτά
I had parents, somehow	Είχα γονείς, κατά κάποιο τρόπο
The steps run the entire length of the platform	Τα βήματα διατρέχουν όλο το μήκος της πλατφόρμας
I never understood what it was about	Ποτέ δεν κατάλαβα περί τίνος πρόκειται
The system is also used to encourage waterfowl	Το σύστημα χρησιμοποιείται επίσης για την ενθάρρυνση των υδρόβιων πτηνών
I would have your control and full submission	Θα είχα τον έλεγχο και την πλήρη υποβολή σας
I found it deeply offensive	Το βρήκα βαθιά προσβλητικό
I managed to keep it together for the whole match	Κατάφερα να το κρατήσω μαζί για όλο το ματς
I just remember a lot	Απλώς θυμάμαι πάρα πολλά
I think this concert was dynamic	Νομίζω ότι αυτή η συναυλία ήταν δυναμική
I ran down the sidewalk	Κατέβηκα τρέχοντας το πεζοδρόμιο
I would like your children	Θα ήθελα τα παιδιά σας
Finally I just turned off the radio	Τελικά μόλις έκλεισα το ραδιόφωνο
I'm a little tired of everyone	Έχω κουραστεί λίγο από όλους
I felt my heart beating	Ένιωθα την καρδιά μου να χτυπάει
I was hoping it would not be enough	Ήλπιζα ότι δεν θα έφτανε σε αυτό
I liked these titles the most	Αυτοί οι τίτλοι μου άρεσαν περισσότερο
I always need a little stretching for comfort	Χρειάζομαι πάντα λίγο τέντωμα για άνεση
I liked it, but I was confused	Μου άρεσε, αλλά ήμουν μπερδεμένος
Here I do the right thing	Εδώ κάνω το σωστό
I'm not as mentally strong as you	Δεν είμαι τόσο δυνατός ψυχικά όσο εσύ
I let it stay, and it surrenders first	Το άφησα να μείνει, και ενδίδει πρώτος
Someone else made it happen	Κάποιος άλλος το έκανε να συμβεί
I just saw the opportunity to introduce myself	Μόλις είδα την ευκαιρία να συστηθώ
I fainted on the steps to the building	Λιποθύμησα στα σκαλιά προς το κτίριο
I promise you will feel better soon	Υπόσχομαι ότι θα νιώσεις καλύτερα σύντομα
I know some software can do that	Ξέρω ότι κάποιο λογισμικό μπορεί να το κάνει αυτό
I have to be honest with all of you	Πρέπει να είμαι ειλικρινής με όλους σας
I want you to take care of others	Θέλω να προσέχεις τους άλλους
I was hoping my face was saying the same thing	Ήλπιζα ότι το πρόσωπό μου έλεγε το ίδιο
I got money by burning a hole in my pocket	Πήρα χρήματα καίγοντας μια τρύπα στην τσέπη μου
I stretch out on the couch, I'm not ready for bed	Τεντώνομαι στον καναπέ, δεν είμαι έτοιμος για ύπνο
I want you to understand	Θέλω να καταλάβεις
I ran up the stairs to my room	Ανέβηκα τρέχοντας τις σκάλες στο δωμάτιό μου
I just want to be there for you	Θέλω μόνο να είμαι εκεί για σένα
I finished my beer and followed it	Τελείωσα την μπύρα μου και την ακολούθησα
A protective force had failed	Μια προστατευτική δύναμη είχε αποτύχει
I'm trying to remind myself now	Προσπαθώ να το υπενθυμίσω στον εαυτό μου τώρα
I lift the box from the cloak	Σηκώνω το κουτί από τον μανδύα
It was his last battle	Ήταν η τελευταία του μάχη
All they needed was another chance	Το μόνο που χρειάζονταν ήταν μια ακόμη ευκαιρία
I cleared my throat and sighed	Καθάρισα το λαιμό μου και αναστέναξα
I let the phone fall out of my hands	Άφησα το τηλέφωνο να πέσει από τα χέρια μου
I think he is a good man below	Πιστεύω ότι είναι καλός άνθρωπος από κάτω
I plan to have a small farm though	Σκοπεύω να έχω μια μικρή φάρμα όμως
I would miss living in the city	Θα μου έλειπε να ζω στην πόλη
I decided to go back and fight him	Αποφάσισα να γυρίσω και να τον πολεμήσω
I woke up in an instant	Ξύπνησα σε μια στιγμή
I imagine you would like to understand them better	Φαντάζομαι ότι θα ήθελες να τους καταλάβεις καλύτερα
I like to think of you there	Μου αρέσει να σε σκέφτομαι εκεί
I have bad hair days	Έχω κακές μέρες για τα μαλλιά
Basically I will meet him	Βασικά θα τον συναντήσω
I could escape the life that was imposed on me	Θα μπορούσα να ξεφύγω από τη ζωή που μου επιβλήθηκε
I should not have eaten so much	Δεν έπρεπε να έχω φάει τόσο πολύ
I probably smelled	Μάλλον μύρισα
I was tired of taking it late	Είχα βαρεθεί να το παίρνω αργά
Seventeen soldiers were reportedly killed	Δεκαεπτά στρατιώτες φέρεται να σκοτώθηκαν
I used to feel much less confident	Παλιά ένιωθα πολύ λιγότερη αυτοπεποίθηση
I could feel this happening in a layer above the dream	Μπορούσα να νιώσω αυτό να συμβαίνει σε ένα στρώμα πάνω από το όνειρο
I tried many other things	Δοκίμασα πολλά άλλα πράγματα
I must have introduced myself to hundreds of people	Πρέπει να είχα συστηθεί σε εκατοντάδες ανθρώπους
I was never a material father or husband	Ποτέ δεν ήμουν πατέρας ή σύζυγος υλικό
I would win her challenge	Θα κέρδιζα την πρόκληση της
I wanted to share something with you	Ήθελα να μοιραστώ κάτι μαζί σας
I sit and look at the opposite wall	Κάθομαι και κοιτάζω τον απέναντι τοίχο
A finished basement with plenty of space for family fun	Ένα τελειωμένο υπόγειο με άφθονο χώρο για οικογενειακή διασκέδαση
I hope you know what you just did	Ελπίζω να ξέρετε τι μόλις κάνατε
I have no idea what he did there	Δεν έχω ιδέα τι έκανε εκεί
I wrap myself in a ball and cry softly	Τυλίγομαι σε μια μπάλα και κλαίω απαλά
I had to wash the meat myself	Έπρεπε ο ίδιος να πλύνω το κρέας
I count on you in this team	Σε υπολογίζω σε αυτή την ομάδα
I kiss him passionately with all the knowledge that was recently returned	Τον φιλάω με πάθος με όλες τις γνώσεις που επιστράφηκαν πρόσφατα
I just want an answer	Θέλω απλά μια απάντηση
I wanted them to be happy	Ήθελα να είναι ευτυχισμένοι
Her real name is not known	Το πραγματικό της όνομα δεν είναι γνωστό
I did it and you know what led me to it	Το έκανα και ξέρετε σε τι με οδήγησε
I can not wait to see you again	Ανυπομονώ να σε ξαναδώ
I just finished it last night	Μόλις χθες το βράδυ το τελείωσα
I said that there is nothing illegal	Είπα ότι δεν υπάρχει τίποτα παράνομο
I could vividly remember every detail of his beautiful face	Μπορούσα να θυμηθώ έντονα κάθε λεπτομέρεια της όμορφης όψης του
I worked on the farm here	Δούλευα στο αγρόκτημα εδώ
They called me from the asylum	Με πήραν τηλέφωνο από το άσυλο
I dragged my head in my hands	Έσυρα το κεφάλι μου στα χέρια μου
I will not discuss it only in this post	Δεν θα το συζητήσω μόνο σε αυτήν την ανάρτηση
I know you had a difficult day	Ξέρω ότι πέρασες μια δύσκολη μέρα
I have seen him hollow and broken, a kindred spirit	Τον έχω δει κούφιο και σπασμένο, ένα συγγενικό πνεύμα
I love it and the people there	Το λατρεύω και τους ανθρώπους εκεί
I saw him yesterday and I barely recognized him at first	Τον είδα χθες και μετά βίας τον αναγνώρισα στην αρχή
I think you have as good a chance as everyone else	Νομίζω ότι έχετε εξίσου καλές πιθανότητες με όλους
I held my hands tightly in front of me	Κράτησα τα χέρια μου σφιχτά σφιχτά μπροστά μου
I lay there wishing we had it	Ξάπλωσα εκεί μακάρι να το είχαμε
I am experienced in working with students from the beginning of elementary school	Είμαι έμπειρος στη συνεργασία με μαθητές από την αρχή του δημοτικού
I watched him carefully, with suspicion	Τον παρακολουθούσα προσεκτικά, με καχυποψία
I walked down the aisle	Περπάτησα στο διάδρομο
I did not even hear her come in	Δεν την άκουσα καν να μπαίνει
A little while later his voice returned	Λίγη ώρα αργότερα επανήλθε η φωνή του
Then a student flirts with his wife	Στη συνέχεια, ένας μαθητής φλερτάρει τη γυναίκα του
I was trying to adapt	Προσπαθούσα να προσαρμοστώ
I like reading books	Μου αρέσει να διαβάζω βιβλία
I reached up to remove the patch from my head	Έφτασα ψηλά για να βγάλω το έμπλαστρο από το κεφάλι μου
I would like to sleep a lot more	Θα ήθελα να κοιμάμαι πολύ περισσότερο
I work hard to change that	Δουλεύω σκληρά για να το αλλάξω αυτό
I just live it somehow	Απλώς το ζω με κάποιο τρόπο
I have a surprisingly good history	Έχω ένα εκπληκτικά καλό ιστορικό
I mean I literally tremble and there was a loud explosion	Εννοώ κυριολεκτικά τρέμω και υπήρξε μια δυνατή έκρηξη
A moment of disgust with herself turned quickly	Μια στιγμή αηδίας με τον εαυτό της γύρισε γρήγορα
A high piece of engineering requires a high price	Ένα υψηλό κομμάτι μηχανικής απαιτεί υψηλή τιμή
Jeff was the winner	Ο Τζεφ ήταν ο νικητής
I met your father, he was a good man	Γνώρισα τον πατέρα σου, ήταν καλός άνθρωπος
A separate glass passed through the crowd	Από το πλήθος πέρασε και ένα ποτήρι χωριστά
I have my phone number registered in one of them	Έχω τον αριθμό τηλεφώνου μου καταχωρημένο σε ένα από αυτά
A group of figures dressed in black approached the wall	Μια ομάδα φιγούρων ντυμένη στα μαύρα πλησίασε τον τοίχο
Few were left, the brave and the wounded	Λίγοι έμειναν, οι γενναίοι και οι τραυματίες
I always considered myself smart enough	Πάντα θεωρούσα τον εαυτό μου αρκετά έξυπνο
I went with tired legs back to the waiting room	Πήγα με κουρασμένα πόδια πίσω στην αίθουσα αναμονής
I could ask her without the risk of being heard	Θα μπορούσα να την ρωτήσω χωρίς τον κίνδυνο να με ακούσουν
I think they got it	Νομίζω ότι το πήραν
A woman must eat well	Μια γυναίκα πρέπει να τρώει καλά
I'm not a football fan yet	Δεν είμαι ακόμα ποδοσφαιρόφιλος
I wanted my mind to lie to me	Ήθελα το μυαλό μου να μου λέει ψέματα
I need to know the truth	Πρέπει να ξέρω την αλήθεια
I think it serves two purposes	Νομίζω ότι εξυπηρετεί δύο σκοπούς
I became a doctor and my brother is gone now	Έγινα γιατρός και ο αδερφός μου έχει φύγει τώρα
I still had this doll somewhere	Είχα ακόμα κάπου αυτή την κούκλα
I felt anything other than going down here	Ένιωσα οτιδήποτε άλλο παρά να κατέβω εδώ
I shook my head a little	Κούνησα λίγο το κεφάλι μου
I would just walk home feeling frustrated	Απλώς θα περπατούσα στο σπίτι νιώθοντας απογοητευμένος
I ran to the cave	Έτρεξα μέχρι τη σπηλιά
A dark shape shot from tree to tree	Ένα σκοτεινό σχήμα εκτοξεύτηκε από δέντρο σε δέντρο
I could not hold back the concern from my voice	Δεν μπορούσα να κρατήσω την ανησυχία από τη φωνή μου
I suggest you and your team get some sleep	Προτείνω εσείς και η ομάδα σας να κοιμηθείτε λίγο
I am a creation of another	Είμαι δημιούργημα ενός άλλου
I would like to know his answer	Θα ήθελα να μάθω την απάντησή του
I was no longer rating personal things	Δεν βαθμολογούσα πια προσωπικά πράγματα
I, and many others, use many different matrices	Εγώ, και πολλοί άλλοι, χρησιμοποιούμε πολλές διαφορετικές μήτρες
It was a simple accident	Ήταν ένα απλό ατύχημα
I need it in custody	Την χρειάζομαι υπό κράτηση
I know how much you miss him	Ξέρω πόσο πολύ σου λείπει
I know something else that would help you feel better	Ξέρω κάτι άλλο που θα σε βοηθούσε να νιώσεις καλύτερα
I just did not know how to find the words	Απλώς δεν ήξερα πώς να βρω τις λέξεις
Then I had a moment of doubt	Τότε είχα μια στιγμή αμφιβολίας
I am beautiful in every way	Είμαι όμορφη από κάθε άποψη
I have to recover	Πρέπει να συνέλθω
I was not sure what to do with the rest	Δεν ήμουν σίγουρος τι να κάνω με τα υπόλοιπα
The seed is the fundamental consciousness that lies beneath artistic creativity	Ο σπόρος είναι η θεμελιώδης συνείδηση ​​που βρίσκεται κάτω από την καλλιτεχνική δημιουργικότητα
I would very much like to guide you	Θα ήθελα πολύ να σας ξεναγήσω
I like the long handle	Μου αρέσει η μακριά λαβή
I continued to a lighter part of the city center	Συνέχισα προς ένα ελαφρύτερο τμήμα του κέντρου της πόλης
I had it on the first day of autumn	Την είχα την πρώτη μέρα του φθινοπώρου
I was looking forward to entering the building	Ανυπομονούσα να μπω στο κτίριο
I dropped him at the bar	Τον έπεσα στο μπαρ
I noticed that his eyes were very red	Παρατήρησα ότι τα μάτια του ήταν πολύ κόκκινα
I pushed him back, but little	Τον έσπρωξα πίσω, αλλά ελάχιστα
I thought that would be enough to get started	Σκέφτηκα ότι θα ήταν αρκετό για να ξεκινήσω
I looked more like a fashion editor with a camera	Έμοιαζα περισσότερο με fashion editor με κάμερα
A sense of humor, he liked that	Μια αίσθηση του χιούμορ, του άρεσε αυτό
A sudden thought came to him	Μια ξαφνική σκέψη του ήρθε
I wanted to tell him	Ήθελα να του το πω
I wanted to hit him and kick him	Ήθελα να τον χτυπήσω και να τον κλωτσήσω
I decide to let him be	Αποφασίζω να τον αφήσω να είναι
It is a great honor to be done to him	Μεγάλη τιμή είναι να του γίνει
Simple things and nonsense	Απλά πράγματα και ανοησίες
B was a different story	Το Β ήταν μια διαφορετική ιστορία
I signed it and gave it back to her	Το υπέγραψα και της το έδωσα πίσω
Treatment may have some effect on insight	Η θεραπεία μπορεί να έχει κάποια επίδραση στη διορατικότητα
Many species of birds are also hunted for meat	Πολλά είδη πτηνών κυνηγούνται επίσης για κρέας
A policeman tried to stop me	Ένας αστυνομικός προσπάθησε να με σταματήσει
I will allow the stress to turn into excitement	Θα επιτρέψω στο άγχος να μετατραπεί σε ενθουσιασμό
I also had to fight harder	Έπρεπε κι εγώ να παλέψω σκληρότερα
I do not remember anything from last night	Δεν θυμάμαι τίποτα από χθες το βράδυ
I was a bad husband	Ήμουν κακή σύζυγος
I left the dress	Άφησα το φόρεμα
I knew she was special from the beginning	Ήξερα ότι ήταν ξεχωριστή από την αρχή
I was in another room, running my own business	Ήμουν σε άλλο δωμάτιο, κρατούσα τη δική μου επιχείρηση
A little push does not hurt a real country princess	Ένα μικρό σπρώξιμο δεν βλάπτει μια αληθινή πριγκίπισσα της επαρχίας
I never even knew you existed	Ποτέ δεν ήξερα καν ότι υπήρχες
I want more than anything else to be him	Θέλω περισσότερο από οτιδήποτε άλλο να είμαι αυτός
I had to go with them	Έπρεπε να πάω μαζί τους
I appreciate your advice	Εκτιμώ τη συμβουλή σας
I sank to my knees holding my stomach	Βούλιαξα στα γόνατα κρατώντας το στομάχι μου
I just forgot to ask you to come and visit	Απλώς ξέχασα να σας ζητήσω να έρθετε να επισκεφθείτε
I learned so much	Έμαθα τόσα πολλά
I can stand aside to carry out my attack	Μπορώ να σταθώ στην άκρη για να εκτελέσω την επίθεσή μου
I went to the mirror and wiped the steam	Πήγα στον καθρέφτη και σκούπισα τον ατμό
I read the instructions and thought it sounded great	Διάβασα τις οδηγίες και σκέφτηκα ότι ακούγεται υπέροχο
I will leave comments for each slide	Θα αφήνω σχόλια για κάθε διαφάνεια
I realized she was not very keen on the boat	Κατάλαβα ότι δεν ήταν πολύ πρόθυμη για το σκάφος
I feel like the cavalry is coming in	Νιώθω σαν το ιππικό να μπαίνει μέσα
I put too much importance on myself right now	Έδωσα υπερβολική σημασία σε μένα αυτή τη στιγμή
I believe that there is a conspiracy of the right wing	Πιστεύω ότι υπάρχει μια συνωμοσία της δεξιάς πτέρυγας
I think it is possible	Νομίζω ότι είναι δυνατό
I thought we understood	Νόμιζα ότι είχαμε κατανόηση
I'm so ashamed of myself	Ντρέπομαι τόσο πολύ για τον εαυτό μου
I can not approach anyone, which is extremely unusual	Δεν μπορώ να προσεγγίσω κανέναν, κάτι που είναι εξαιρετικά ασυνήθιστο
I was expecting a nightmare, but nothing happened	Περίμενα έναν εφιάλτη, αλλά δεν έγινε τίποτα
A young man fought with two workers	Ένας νεαρός πάλεψε με δύο εργάτες
I had begun to respect you	Είχα αρχίσει να σε σέβομαι
I saw her walk away	Την είδα να απομακρύνεται
A hand reached out	Ένα χέρι την άπλωσε
I did not have time to deal with my own feelings	Δεν είχα χρόνο να ασχοληθώ με τα δικά μου συναισθήματα
I do not understand why further evaluation is needed here	Δεν καταλαβαίνω γιατί χρειάζεται περαιτέρω αξιολόγηση εδώ
I was right, of course, so they live there	Είχα δίκιο, φυσικά, οπότε εκεί μένουν
I thought I would fix it for her anyway	Υπολόγιζα ότι θα της το φτιάξω, ούτως ή άλλως
I wonder if they are fine	Αναρωτιέμαι αν είναι καλά
I was not going to see my mother again	Δεν επρόκειτο να ξαναδώ τη μητέρα μου
I can not be modest in their use	Δεν μπορώ να είμαι μετριοπαθής στη χρήση τους
I will give you a week to decide	Θα σου δώσω μια εβδομάδα να αποφασίσεις
I went to the store to shop	Πήγα στο μαγαζί για να ψωνίσω
I nodded to him before he could thank me	Του έγνεψα πριν προλάβει να με ευχαριστήσει
I rubbed my forehead with a slight frown	Έτριψα στο μέτωπό μου με ένα ελαφρύ συνοφρυωμένο
I was only out for a quarter of an hour	Ήμουν έξω μόνο για ένα τέταρτο της ώρας
I will have nothing, no place to live, no food	Δεν θα έχω τίποτα, ούτε μέρος να ζήσω, ούτε φαγητό
I sit there and wait for him to call me	Κάθομαι εκεί και περιμένω να με καλέσει
I was going to get up soon anyway	Επρόκειτο να σηκωθώ σύντομα πάντως
I would never let anything happen to them	Δεν θα άφηνα ποτέ να τους συμβεί τίποτα
I had a life full of other things	Είχα μια ζωή γεμάτη άλλα πράγματα
This move was interpreted in different ways	Αυτή η κίνηση ερμηνεύτηκε με διαφορετικούς τρόπους
A few minutes that death was closer than life	Λίγα λεπτά που ο θάνατος ήταν πιο κοντά από τη ζωή
I understand that you are confused now	Καταλαβαίνω ότι είσαι μπερδεμένος τώρα
A few minutes later we pulled into an alley	Λίγα λεπτά αργότερα τραβήξαμε σε ένα δρομάκι
I want you to pay attention to me	Θέλω να με προσέξεις
I do not play bridge	Δεν παίζω μπριτζ
I think these things are worse than smoking	Νομίζω ότι αυτά τα πράγματα είναι χειρότερα από το κάπνισμα
I want it as much as you	Το θέλω όσο και εσύ
I think she would too	Νομίζω ότι θα ήθελε και αυτή
I missed the train and we kissed	Έχασα το τρένο και φιληθήκαμε
I have a sixth sense like that	Έχω μια έκτη αίσθηση έτσι
I'm not crazy or anything	Ούτε τρελαίνομαι ούτε τίποτα
I promise you will not regret it in the slightest	Σας υπόσχομαι ότι δεν θα το μετανιώσετε ούτε λίγο
I only do it because you ask me	Το κάνω μόνο επειδή με ρωτάς
I think you deserve it	Νομίζω ότι το αξίζεις
I just get out of the car	Μόλις βγαίνω από το αυτοκίνητο
I made this last night	Αυτό το έφτιαξα χθες το βράδυ
I never do it alone	Δεν το κάνω ποτέ μόνος μου
I wonder if other people go through this	Αναρωτιέμαι αν το περνούν κι άλλοι άνθρωποι αυτό
I never worry about health coverage	Ποτέ δεν ανησυχώ για την κάλυψη υγείας
I see my family much more	Βλέπω την οικογένειά μου πολύ περισσότερο
I have to do something right	Πρέπει να κάνω κάτι σωστά
I know you have touched it	Ξέρω ότι το έχεις αγγίξει
I was not going to tell them anything	Δεν επρόκειτο να τους πω τίποτα
I think we are all full	Νομίζω ότι όλοι έχουμε χορτάσει
I needed our house prepared for her arrival	Χρειαζόμουν το σπίτι μας προετοιμασμένο για τον ερχομό της
Young later gave birth to a hand	Ο Young αργότερα γέννησε ένα χέρι
I heard the doorbell ring	Άκουσα το κουδούνι στην εξώπορτα να χτυπάει
I saw it in their eyes	Το είδα στα μάτια τους
I was very hard on him	Ήμουν πολύ σκληρός μαζί του
I did not give my flesh and blood	Δεν έδωσα τη σάρκα και το αίμα μου
I get up and wash my face in the bathroom	Σηκώνομαι και πλένω το πρόσωπό μου στο μπάνιο
I am waiting for constant reports	Περιμένω συνεχείς αναφορές
I have not had any problems with this company so far	Δεν είχα κανένα πρόβλημα σε αυτή την εταιρεία μέχρι στιγμής
I also have to hire several security guards	Πρέπει επίσης να προσλάβω αρκετούς φύλακες
I know you love him and he loves you	Ξέρω ότι τον αγαπάς και σε αγαπάει
I did not always want to have to rely on someone	Δεν ήθελα πάντα να πρέπει να στηρίζομαι σε κάποιον
I was afraid to mention it	Φοβόμουν να το αναφέρω
I have done this many times	Το έχω κάνει πολλές φορές αυτό
I understood why he had to do this	Κατάλαβα γιατί έπρεπε να το κάνει αυτό
A danger to her old job she thought to herself	Ένας κίνδυνος για την παλιά της δουλειά σκέφτηκε μέσα της
I wanted to feel something other than fear	Ήθελα να νιώσω κάτι άλλο εκτός από φόβο
I never really knew why	Ποτέ δεν ήξερα πραγματικά γιατί
I never know how to say that	Ποτέ δεν ξέρω πώς να το πω αυτό
I just want a safe, normal, life	Θέλω απλώς μια ασφαλή, κανονική, ζωή
I also have a question for you	Έχω επίσης μια ερώτηση για εσάς
Do something to stop this invasion	Κάντε κάτι για να σταματήσετε αυτή την εισβολή
I knelt next to his body and let the tears flow	Γονάτισα δίπλα στο σώμα του και άφησα τα δάκρυα να κυλήσουν
I really wanted to commit suicide	Ήθελα πολύ βαθιά να αυτοκτονήσω
I think it's a workout disguised as a game	Νομίζω ότι είναι μια προπόνηση μεταμφιεσμένη στο παιχνίδι
I suspect there are several reasons for this	Υποψιάζομαι ότι υπάρχουν αρκετοί λόγοι για αυτό
I had another job to do	Είχα άλλη δουλειά να κάνω
A trusted family member	Ένα αξιόπιστο μέλος της οικογένειας
I have a wine company	Έχω μια εταιρεία κρασιού
I take a deep breath and start	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και ξεκινάω
I look forward to going to bed	Ανυπομονώ να πάω για ύπνο
The two of them had five children	Οι δυο τους είχαν αποκτήσει πέντε παιδιά
I treated his death rather badly	Αντιμετώπισα τον θάνατό του μάλλον άσχημα
I hurried to him	Πήγα βιαστικά κοντά του
I helped him lift it up	Τον βοήθησα να το σηκώσει όρθιο
We just burst out laughing	Απλώς ξεσπάσαμε στα γέλια
This effect causes seasons	Αυτή η επίδραση προκαλεί εποχές
I can not imagine you as deeply religious, in a way	Δεν μπορώ να σε φανταστώ ως βαθιά θρησκευόμενο, κατά κάποιο τρόπο
I can hardly continue	Δύσκολα μπορώ να συνεχίσω
I have to go a little further	Πρέπει να πάω λίγο πιο μακριά
I made many turns	Έκανα πολλές στροφές
I nod in agreement but say nothing	Γνέφω καταφατικά αλλά δεν λέω τίποτα
I called it a teaching moment	Το ονόμασα διδακτική στιγμή
I can be cute, funny at the same time	Μπορώ να είμαι χαριτωμένος, αστείος ταυτόχρονα
I will give up everything and everything	Θα εγκαταλείψω τα πάντα και τα πάντα
I told myself that you are better off without me	Είπα στον εαυτό μου ότι είσαι καλύτερα χωρίς εμένα
A vision from the heavens	Ένα όραμα από τους ουρανούς
A bathroom, not a shower	Ένα μπάνιο, όχι ένα ντους
I did not tell them how to pose	Δεν τους είπα πώς να ποζάρουν
I had not dated for years	Δεν είχα βγει ραντεβού εδώ και χρόνια
I mean, you know exactly who and what you are	Θέλω να πω, ξέρεις ακριβώς ποιος και τι είσαι
I understand what you mean by essay	Καταλαβαίνω τι εννοείς για το δοκίμιο
I wanted to go with these damn cars anywhere	Ήθελα να πάω με αυτά τα καταραμένα αυτοκίνητα οπουδήποτε
I need it fast and not expensive	Το χρειάζομαι γρήγορα και όχι ακριβό
I must warn you, use your powers for good	Πρέπει να σας προειδοποιήσω, χρησιμοποιήστε τις δυνάμεις σας για το καλό
I was looking beyond the screen	Έβλεπα πέρα ​​από την οθόνη
I have the impression that she lives for her job	Έχω την εντύπωση ότι ζει για τη δουλειά της
I was right and I almost ran to my lunch table	Δικαιώθηκα και έτρεξα σχεδόν στο μεσημεριανό μου τραπέζι
I was not alone in this	Δεν ήμουν μόνος σε αυτό
I am able to admire the people who admire me	Είμαι σε θέση να θαυμάζω τους ανθρώπους που με θαυμάζουν
I very much doubt that we look alike, young man	Πολύ αμφιβάλλω ότι μοιάζουμε, νεαρέ
I start to look forward to seeing him every day	Αρχίζω να ανυπομονώ να τον βλέπω κάθε μέρα
This is the real game	Αυτό είναι το αληθινό παιχνίδι
I do not regret it	Δεν το λυπάμαι
I love history	Λατρεύω την ιστορία
I intend every blow to his head	Σκοπεύω κάθε χτύπημα στο κεφάλι του
I felt myself being pulled firmly behind the abyss	Ένιωσα τον εαυτό μου να τραβιέται σταθερά πίσω από την άβυσσο
A full size bathroom	Ένα μπάνιο πλήρους μεγέθους
I flew towards them and read the sign	Πέταξα προς το μέρος τους και διάβασα την πινακίδα
I reciprocated the favor and kissed him back	Του ανταπέδωσα τη χάρη και τον φίλησα πίσω
I did not see what was difficult in this decision	Δεν είδα τι ήταν δύσκολο σε αυτή την απόφαση
I like it very much	Μου αρέσει πάρα πολύ
I was trying to hurt him	Προσπαθούσα να του κάνω κακό
A quarter is now available for download	Ένα τέταρτο είναι τώρα διαθέσιμο για λήψη
They wish they did, but they never do	Μακάρι να το κάνουν, αλλά δεν το κάνουν ποτέ
I want you to focus on my hands	Θέλω να εστιάσετε στα χέρια μου
I used to be bad and upset	Κάποτε ήμουν κακός και στενοχωρημένος
I heard it in my soul	Το άκουσα στην ψυχή μου
I was a young man on a new machine	Ήμουν νέος άνθρωπος σε μια νέα μηχανή
I just wanted to go home and cry	Ήθελα απλώς να πάω σπίτι και να κλάψω
I am with them in this endeavor	Είμαι μαζί τους σε αυτό το εγχείρημα
I did not have time for his nonsense	Δεν είχα χρόνο για τις βλακείες του
I want to try it	Θέλω να το δοκιμάσω
I did not know how much he would believe	Δεν ήξερα πόσο θα πίστευε
I sometimes wondered why he was so generous with me	Αναρωτιόμουν μερικές φορές γιατί ήταν τόσο γενναιόδωρος μαζί μου
Take a deep breath and pull the curtain	Μια βαθιά ανάσα και τράβηξε την κουρτίνα
I think they are quite decent	Νομίζω ότι είναι αρκετά αξιοπρεπές
A glass was cracked on the side	Ένα ποτήρι ήταν ραγισμένο στο πλάι
I went home happy with this answer	Πήγα σπίτι χαρούμενος με αυτή την απάντηση
I made the best effort and failed	Έκανα την καλύτερη προσπάθεια και απέτυχα
I learned how to play professional ball	Έμαθα πώς να παίζω επαγγελματίας μπάλα
I was sixteen, for one thing	Ήμουν δεκαέξι, για ένα πράγμα
Very double this size	Πολύ διπλάσιο από αυτό το μέγεθος
I could almost feel it	Μπορούσα να το νιώσω σχεδόν
I did not want to try a little harder	Δεν ήθελα να προσπαθήσω λίγο περισσότερο
I could not help but wonder if there could be more	Δεν μπορούσα να μην αναρωτηθώ αν μπορεί να υπάρχουν περισσότερα
I was very interested	Με ενδιέφερε πολύ
I think you should keep it	Νομίζω ότι πρέπει να το κρατήσεις
We have an album we like	Έχουμε ένα άλμπουμ που μας αρέσει
I're just pointing out where people are wrong	Απλώς επισημαίνω πού κάνουν λάθος οι άνθρωποι
There was no music video for the song	Δεν έγινε μουσικό βίντεο για το τραγούδι
I ran towards her and took her in my arms	Έτρεξα προς το μέρος της και την πήρα στην αγκαλιά μου
I want to not get worse	Θέλω να μην γίνω χειρότερος
I was far from the best fighter out there	Ήμουν μακριά από τον καλύτερο μαχητή εκεί έξω
I think he needs you for something	Πιστεύω ότι σε χρειάζεται για κάτι
I have a friend who is a laugh instructor	Έχω έναν φίλο που είναι εκπαιδευτής γέλιου
I went home and first to the kitchen	Πήγα στο σπίτι και πρώτα στην κουζίνα
I looked down at my side	Κοίταξα κάτω στο πλάι μου
I should have read it myself	Έπρεπε να το είχα διαβάσει μόνος μου
I have tried and tried	Έχω δοκιμάσει και προσπάθησα
I lacked inspiration and imagination	Είχα έλλειψη έμπνευσης και φαντασίας
I never expected it to be easy	Δεν περίμενα ποτέ ότι θα ήταν εύκολο
I just do not want to see you hurt	Απλώς δεν θέλω να σε δω πληγωμένο
I was driving constantly, day or night	Οδηγούσα συνεχώς, μέρα ή νύχτα
I was afraid of her with sadness	Την φοβόμουν με λύπη
I do not know the details	Δεν γνωρίζω τις λεπτομέρειες
I woke up in a cabin	Ξύπνησα σε μια καμπίνα
I would not support a house without it now	Δεν θα υποστήριζα ένα σπίτι χωρίς αυτό τώρα
I prefer a ruin to a monument	Προτιμώ ένα ερείπιο από ένα μνημείο
I will do it first thing tomorrow morning	Θα το κάνω πρώτο πράγμα αύριο το πρωί
The brigade operated without armor support	Η ταξιαρχία ενεργούσε χωρίς υποστήριξη τεθωρακισμένων
A cold chill ran through him	Μια κρύα ψύχρα τον διαπέρασε
I found a way to survive	Βρήκα έναν τρόπο να επιβιώσω
I think it always will be	Νομίζω ότι θα είναι πάντα
I glanced at my phone	Έριξα μια ματιά στην ώρα στο τηλέφωνό μου
I rolled my eyes, but he did not see me	Γούρλωσα τα μάτια μου, αλλά δεν με είδε
I can not agree with that	Δεν μπορώ να συμφωνήσω με αυτό
I was hoping for good luck	Ήλπιζα για καλή τύχη
I did not want the fun to end	Δεν ήθελα να τελειώσει η διασκέδαση
I created consequences	Δημιούργησα συνέπειες
A rather unpleasant and original experience	Μια μάλλον δυσάρεστη και πρωτότυπη εμπειρία
I got another cigarette	Πήρα ένα άλλο τσιγάρο
I have not seen him for days	Δεν τον έχω δει εδώ και μέρες
I think my hunting days are over	Πιστεύω ότι οι μέρες του κυνηγιού μου έχουν τελειώσει
I'm thinking of coming back and leaving	Σκέφτομαι να γυρίσω και να φύγω
I wanted to tell you, but I forgot	Ήθελα να σου πω, αλλά το ξέχασα
I will not fight the current	Δεν θα πολεμήσω το ρεύμα
I had to leave the kitchen	Έπρεπε να βγω από την κουζίνα
I still have crazy love for her though	Την έχω ακόμα τρελή αγάπη όμως
I can not imagine that I will never see him again	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι δεν θα τον ξαναδώ
I raised my open arms again	Σήκωσα ξανά τα ανοιχτά μου χέρια
I feel happy that she is well	Νιώθω χαρούμενος που είναι καλά
I will get someone to bring you back home	Θα πάρω κάποιον να σε φέρει πίσω στο σπίτι
I was just at the police station	Μόλις ήμουν στο αστυνομικό τμήμα
I quickly got to my feet and we fought	Σηκώθηκα γρήγορα στα πόδια μου και παλέψαμε
I would like to say my opinion	Θα ήθελα να πω τη γνώμη μου
I looked at the last figure and my chest burned	Κοίταξα την τελευταία φιγούρα και το στήθος μου κάηκε
I glanced at the windows to find that they were completely missing	Έριξα μια ματιά στα παράθυρα για να βρω ότι λείπουν εντελώς
A loud roar surrounded us	Μια δυνατή βουή μας περικύκλωσε
I think it was known as double daylight saving time	Πιστεύω ότι ήταν γνωστή ως διπλή θερινή ώρα
I did not want him to find me like that	Δεν ήθελα να με βρει έτσι
I have to go to classes	Πρέπει να πάω στα μαθήματα
A flame came out of his back	Μια φλόγα βγήκε από την πλάτη
A political pilot asked if he could talk to me	Ένας πολιτικός πιλότος ρώτησε αν μπορούσε να μιλήσει μαζί μου
I will follow him for now	Θα τον ακολουθήσω προς το παρόν
I glanced at his face	Έριξα μια ματιά στο πρόσωπό του
Little is known about his family and childhood	Λίγα είναι γνωστά για την οικογένεια και την παιδική του ηλικία
I myself was in a similar situation	Και εγώ ο ίδιος ήμουν σε παρόμοια κατάσταση
I have not seen you for more than two weeks	Δεν σε έχω δει πάνω από δύο εβδομάδες
I could have done it more politically right there	Θα μπορούσα να το είχα κάνει πιο πολιτικά ορθό εκεί
I ignored him, hoping he would leave	Τον αγνόησα, ελπίζοντας ότι θα έφευγε
I pulled a fist back to hit him	Τράβηξα μια γροθιά πίσω για να τον χτυπήσω
I need someone decent to talk to the police	Χρειάζομαι κάποιον αξιοπρεπή για να μιλήσω από την αστυνομία
I had completely absorbed her misery	Είχα απορροφήσει εντελώς τη δυστυχία της
I did not smell it yesterday	Δεν το είχα μυρίσει χθες
I know a lot of people may disagree with me	Γνωρίζω ότι πολλοί άνθρωποι μπορεί να διαφωνούν μαζί μου
I have definitely found this to be true	Σίγουρα έχω βρει ότι αυτό είναι αλήθεια
I should have taken the reins	Έπρεπε να είχα πάρει τα ηνία
A fraction of life	Ένα κλάσμα της ζωής
I took it home and read it in one day	Το πήρα σπίτι και το διάβασα σε μια μέρα
A terrible wave of heat passed through his body	Ένα τρομερό κύμα θερμότητας πέρασε το σώμα του
Hold a post to stabilize	Κράτησε ένα πόστο για να σταθεροποιηθεί
I remembered him too	Κι εγώ τον θυμόμουν
I gave up but always wanted to start again	Το παράτησα αλλά πάντα ήθελα να ξεκινήσω ξανά
I imagine it was a little shocking	Φαντάζομαι ότι ήταν λίγο συγκλονιστικό
I still did not like to buy a new one	Δεν μου άρεσε ακόμα να αγοράσω καινούργια
I was not there to help	Δεν ήμουν εκεί για να βοηθήσω
I will be here to take care of you	Θα είμαι εδώ για να σε φροντίσω
I have done nothing to deserve it	Δεν έχω κάνει τίποτα για να το αξίζω
I paid because I was not working	Πλήρωσα επειδή δεν δούλευα
I could not really blame them for that	Δεν θα μπορούσα πραγματικά να τους κατηγορήσω για αυτό
I will stay with you for a while	Θα μείνω μαζί σου για λίγο
I reached out loud, covering my head with my hands	Έφτασα δυνατά, καλύπτοντας το κεφάλι μου με τα χέρια μου
A small warning bell rang in my head	Ένα μικρό προειδοποιητικό κουδούνι χτυπούσε στο κεφάλι μου
Your shows reward your knowledge	Οι εκπομπές σας επιβραβεύουν τη γνώση
I loved her more	Την αγαπούσα πιο πολύ
I never understood what he got from our relationship	Ποτέ δεν κατάλαβα τι πήρε από τη σχέση μας
I noticed that my hair has grown longer	Παρατήρησα ότι τα μαλλιά μου έχουν μακρύνει
I have not seen him come down	Δεν τον έχω δει να κατεβαίνει
This could easily go very wrong	Αυτό θα μπορούσε εύκολα να πάει πολύ στραβά
I think we can be wonderful together	Νομίζω ότι μπορούμε να είμαστε υπέροχοι μαζί
I felt sorry for him and I felt sorry for him	Τον λυπήθηκα και τον λυπήθηκα
I know some of you have not done this before	Ξέρω ότι κάποιοι από εσάς δεν το έχετε ξανακάνει αυτό
I went out again	Ξαναβγήκα προς την έξοδο
Note that the initial lines of the two versions are different	Σημειώστε ότι οι αρχικές γραμμές των δύο εκδόσεων διαφέρουν
I'm not crazy	Δεν έχω τρελαθεί
A better way might be to promote local talent	Μια καλύτερη διαδρομή μπορεί να είναι η προώθηση τοπικών ταλέντων
I find a lot of wisdom in this	Βρίσκω πολλή σοφία σε αυτό
Somehow it did not bother me	Κάπως δεν με πείραξε
I owe you everything, from food, shelter, to clothes	Σου χρωστάω τα πάντα, από φαγητό, στέγη, μέχρι ρούχα
I felt cold and fainted	Ένιωσα τον εαυτό μου παγωμένο και λιποθύμησα
I can not say this for many people	Δεν μπορώ να το πω αυτό για πολλούς ανθρώπους
I said to myself firmly	είπα στον εαυτό μου σταθερά
A blue dress can match silver	Ένα μπλε φόρεμα μπορεί να ταιριάζει με το ασημί
I owe him the biggest thank you for saving your life	Του οφείλω το μεγαλύτερο ευχαριστώ που σου έσωσε τη ζωή
I know it could not be you	Ξέρω ότι δεν θα μπορούσες να ήσουν εσύ
I bit my lips as the anger boiled inside me	Δάγκωσα τα χείλη μου καθώς η οργή έβραζε μέσα μου
I knew this cry from the past	Ήξερα αυτή την κραυγή από το παρελθόν
I was not targeting him	Δεν τον στόχευα
I did not match him or his strength	Δεν ταίριαζα ούτε με αυτόν ούτε με τη δύναμή του
I love you and you can not love me back	Σε αγαπώ και δεν μπορείς να με αγαπήσεις πίσω
The wedding caught the attention of the media and was well attended	Ο γάμος τράβηξε την προσοχή των μέσων ενημέρωσης και είχε μεγάλη προσέλευση
I still do not believe	Ακόμα δεν πιστεύω
I'm glad everything went well	Χαίρομαι που όλα πήγαν καλά
I see things that are not necessary there	Βλέπω πράγματα που δεν είναι απαραίτητα εκεί
I killed him with blows to the head	Το σκότωσα με χτυπήματα στο κεφάλι
I will give you my email address	Θα σας δώσω τη διεύθυνση email μου
I never thought it would come to my joint	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα ερχόταν στην άρθρωση μου
A word here, a denial of something he wanted there	Μια λέξη εδώ, μια άρνηση για κάτι που ήθελε εκεί
I will not even ask	Δεν θα με ζητήσω καν
A crowd walking dead	Ένα πλήθος περπατώντας νεκροί
This was given immediately	Αυτό χορηγήθηκε αμέσως
I want to stay out and go hunting with them	Θέλω να μείνω έξω και να πάω για κυνήγι μαζί τους
I did not understand that	Δεν το κατάλαβα αυτό
I could not be happier	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο ευχαριστημένος
I took a quick look at my bare foot	Έριξα μια γρήγορη ματιά στο γυμνό πόδι
I can not have too much of it	Δεν μπορώ να έχω πάρα πολύ από αυτό
I have a guess for that, though	Έχω μια εικασία για αυτό, όμως
I am standing in an empty field, of unknown dimensions	Στέκομαι σε ένα άδειο χωράφι, άγνωστες διαστάσεις
I should be on the lookout	Θα έπρεπε να είμαι σε επιφυλακή
I need a good reason to tidy up	Χρειάζομαι έναν καλό λόγο για να τακτοποιήσω
I know how life can be crazy busy	Ξέρω πώς η ζωή μπορεί να είναι τρελά απασχολημένη
I think it would be good to practice using it	Νομίζω ότι θα ήταν καλό να εξασκηθείτε στη χρήση του
I could not keep my legs from trembling	Δεν μπορούσα να κρατήσω τα πόδια μου να μην τρέμουν
I feel short of breath and scared	Νιώθω κομμένη την ανάσα και φοβάμαι
They returned her within an hour	Την επέστρεψαν εντός μιας ώρας
I got what you deserve	Πήρα αυτό που σου αξίζει
It is a matter of beauty and truth	Είναι θέμα ομορφιάς και αλήθειας
I passed by him without taking it	Πέρασα από δίπλα του χωρίς να το πάρω
I never wish for anything but the best for you	Ποτέ δεν εύχομαι τίποτα για σένα παρά μόνο το καλύτερο
Some people do slow motion exercises	Μερικοί άνθρωποι έκαναν ασκήσεις αργής κίνησης
I can try and try again	Μπορώ να προσπαθήσω και να προσπαθήσω ξανά
Maybe I should come again tomorrow	Ίσως χρειαστεί να έρθω ξανά αύριο
I would have nothing better to do than work	Δεν θα είχα τίποτα καλύτερο να κάνω παρά να δουλέψω
First and foremost is the destruction of habitats	Πρώτα και κύρια είναι η καταστροφή των οικοτόπων
I've done a beauty pageant that sounds lame	Έχω κάνει μια συναυλία ομορφιάς να ακούγεται κουτσός
I went to her mirror	Πήγα στον καθρέφτη της
I have never caught a foul	Δεν έχω πιάσει ποτέ φάουλ
I turned and pulled him into my arms	Γύρισα και τον τράβηξα σε μια αγκαλιά
I could not pick up the phone to call you	Δεν μπορούσα να πάρω το τηλέφωνο για να σε καλέσω
There is nothing that I can do about it	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα για αυτό
I think they had that feeling	Νομίζω ότι είχαν αυτό το συναίσθημα
I will finish writing tonight	Θα ολοκληρώσω το γράψιμο απόψε
I know there is money in my account	Γνωρίζω ότι υπάρχουν χρήματα στον λογαριασμό μου
Usually I was never like that	Συνήθως δεν ήμουν ποτέ έτσι
I like living in the valley	Μου αρέσει να ζω στην κοιλάδα
A week later it was ours	Μια εβδομάδα μετά ήταν δικό μας
I was not trying to scare you	Δεν προσπαθούσα να σε τρομάξω
I bought this place with my own money	Αγόρασα αυτό το μέρος με δικά μου χρήματα
I smile in memory	Χαμογελώ στη μνήμη
I could not remember a single bit of a memory	Δεν μπορούσα να θυμηθώ ούτε ένα κομμάτι από μια ανάμνηση
I tried to give her a hug	Προσπάθησα να της πάρω μια αγκαλιά
A success becomes a foundation on which you build	Μια επιτυχία γίνεται ένα θεμέλιο πάνω στο οποίο χτίζετε
I had a terrible feeling for them	Είχα ένα τρομερό συναίσθημα για αυτούς
I work all over the world	Δουλεύω σε όλο τον κόσμο
I did not know that ghosts could lock doors	Δεν ήξερα ότι οι άνθρωποι-φάντασμα μπορούσαν να κλειδώσουν τις πόρτες
I encourage you to do the same	Σας ενθαρρύνω να κάνετε το ίδιο
I was a prisoner of them	Ήμουν αιχμάλωτος από αυτούς
I mean, is it stable, or whatever	Θέλω να πω, είναι σταθερή, ή οτιδήποτε άλλο
Her departure was considered less controversial	Η αποχώρησή της θεωρήθηκε λιγότερο αμφιλεγόμενη
I was in my car studying the chaos	Είχα μπει στο αυτοκίνητό μου και μελετούσα το χάος
Little is known about his early life	Λίγα είναι γνωστά για την πρώιμη ζωή του
I stayed away for an hour and a half	Έμεινα μακριά για μιάμιση ώρα
I could not sit and watch him suffer like that	Δεν μπορούσα να κάτσω και να τον βλέπω να υποφέρει έτσι
I use it all the time	Το χρησιμοποιώ όλη την ώρα
I was rude this morning	Ήμουν αγενής σήμερα το πρωί
I also answered the compliment	Του απάντησα και το κομπλιμέντο
I would not like to do that	Δεν θα ήθελα να το κάνω αυτό
Her manuscript was rejected	Το χειρόγραφό της απορρίφθηκε
I could not see the label of his name	Δεν μπορούσα να δω την ετικέτα του ονόματός του
I also miss the real coffee	Μου λείπει και ο πραγματικός καφές
There was a daughter of the marriage	Υπήρχε μια κόρη του γάμου
I prefer one-on-one communication	Μου αρέσει περισσότερο η επικοινωνία ένας προς έναν
I took a good look at her	Της έριξα μια καλή ματιά
I could have finished it there	Θα μπορούσα να το είχα τελειώσει εκεί
I will not lie, I understood	Ούτε ψέματα θα πω, κατάλαβα
I guess you have an issue there	Φαντάζομαι ότι έχεις θέμα εκεί
I also like the cell phone	Μου αρέσει επίσης το κινητό τηλέφωνο
I entered the project nervous	Μπήκα στο έργο νευρικός
I wanted to answer but I missed the words	Ήθελα να απαντήσω αλλά μου ξέφευγαν τα λόγια
I was given the task of punishment	Μου δόθηκε καθήκον τιμωρίας
I could see how much he loved her	Έβλεπα πόσο την αγαπούσε
I picked up the pages and examined them	Μάζεψα τις σελίδες και τις εξέτασα
I'm a software engineer in the gaming industry	Είμαι μηχανικός λογισμικού στη βιομηχανία παιχνιδιών
I did not know if it was real or imaginary	Δεν ήξερα αν ήταν αληθινό ή φανταστικό
I went to my room to see the news	Πήγα στο δωμάτιό μου για να δω τις ειδήσεις
A decision must be made before the magic happens	Μια απόφαση πρέπει να γίνει πριν συμβεί η μαγεία
I never showed her respect or appreciation	Δεν της έδειξα ποτέ σεβασμό ή εκτίμηση
I paused and looked ahead	Έκανα μια παύση και κοίταξα μπροστά
I'm buying it, at least for now	Το αγοράζω, τουλάχιστον προς το παρόν
I could not fly with it	Δεν μπορούσα να πετάξω με αυτό
I already feel it is happening	Το νιώθω ήδη να συμβαίνει
I have seen faith give birth to greatness in them	Έχω δει την πίστη να γεννά μεγαλείο σε αυτούς
I have been watching you for days	Σε παρακολουθούσα μέρες
A girl surrounded by women	Ένα κορίτσι που περιβάλλεται από γυναίκες
I want to become a coach now	Θέλω να γίνω προπονητής τώρα
I appreciate you walking around	Σε εκτιμώ που τριγυρνάς
I really did not want to talk to her now	Δεν ήθελα πραγματικά να της μιλήσω τώρα
I picked it up and put it in my pocket	Το σήκωσα και το έβαλα στην τσέπη μου
I know he does not sleep well	Ξέρω πώς δεν κοιμάται καλά
I had this dream again	Είχα ξανά αυτό το όνειρο
I do not have a good choice now either	Ούτε τώρα έχω καλή επιλογή
A great, personal moment	Μια μεγάλη, προσωπική στιγμή
I miss feeling close to you	Μου λείπει να νιώθω κοντά σου
I want to know why he did not show up tonight	Θέλω να μάθω γιατί δεν εμφανίστηκε απόψε
I could see his intention	Μπορούσα να δω την πρόθεσή του
I got the coffee beans	Πήρα τους κόκκους καφέ
I hugged him back just as wildly	Τον αγκάλιασα πίσω το ίδιο άγρια
I guess it was not unexpected	Υποθέτω ότι δεν ήταν απροσδόκητο
I'm back to reality	Επέστρεψα στην πραγματικότητα
I can also be a painting on the wall	Μπορεί να είμαι κι ένας πίνακας στον τοίχο
A slight movement in the air that should not exist	Μια ελαφριά κίνηση στον αέρα που δεν πρέπει να υπάρχει
I was not happy about that	Δεν ήμουν χαρούμενος για αυτό
I was going to another school	Πήγαινα σε άλλο σχολείο
I have been teaching in this school for forty years	Διδάσκω σε αυτό το σχολείο σαράντα χρόνια
I need services for my commercial property	Χρειάζομαι υπηρεσίες για την εμπορική μου ιδιοκτησία
I try to be nice to bad people	Προσπαθώ να είμαι καλός με τους άσχημους ανθρώπους
I suggest you move as long as the opportunity arises	Σας προτείνω να μετακινηθείτε όσο υπάρχει η ευκαιρία
An agreement you refused	Μια συμφωνία που αρνήθηκες
I no longer deserved sweetness	Δεν μου άξιζε πια γλυκύτητα
I just wanted them both to leave me alone	Ήθελα απλώς να με αφήσουν ήσυχο και οι δύο
A cheap trick in the living room	Ένα φτηνό κόλπο στο σαλόνι
I'm worried about all my brothers	Ανησυχώ για όλα τα αδέρφια μου
I had to think about everything	Έπρεπε να σκεφτώ τα πάντα
I have not heard anything about it	Δεν έχω ακούσει τίποτα για αυτό
I can learn from my home	Μπορώ να μάθω από το σπίτι μου
I put one between her lips	Έβαλα ένα ανάμεσα στα χείλη της
I lost my concentration	Έχασα τη συγκέντρωση
He had a brilliant idea	Του έπεσε μια φαεινή ιδέα
I have heard that sometimes the effort of traditional publishing can take years	Άκουσα ότι μερικές φορές η προσπάθεια παραδοσιακής δημοσίευσης μπορεί να πάρει χρόνια
A slow smile spread to his perfect lips	Ένα αργό χαμόγελο απλώθηκε στα τέλεια χείλη του
I say it in a positive way	Το λέω με θετικό τρόπο
I can be so stupid sometimes	Μπορεί να είμαι τόσο ηλίθιος μερικές φορές
I threw the glass against the wall	Πέταξα το ποτήρι στον τοίχο
I take him on a cot	Τον παίρνω μια κούνια
A dark shadow was moving along the wall	Μια σκοτεινή σκιά κινούνταν κατά μήκος του τοίχου
I remember when they came in	Θυμάμαι όταν μπήκαν
I did this slowly	Αυτό έκανα σιγά σιγά
I was there with them in the false catastrophe	Ήμουν εκεί μαζί τους στην ψευδή καταστροφή
I shot him in the head	Τον πυροβόλησα στο κεφάλι
I will pretend to be unconscious	Θα προσποιηθώ ότι λιποθυμώ
I could not see where the crowd began or ended	Δεν μπορούσα να δω πού άρχιζε ή που τελείωνε το πλήθος
I'm still paying a fee for you	Εξακολουθώ να πληρώνω μια αμοιβή για σένα
I threw away everything, even water	Πέταξα τα πάντα, ακόμα και νερό
It has probably disappeared	Μάλλον έχει εξαφανιστεί
I'm on my way back now	Είμαι στο δρόμο της επιστροφής τώρα
I can not believe that any of this is happening	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι συμβαίνει κάτι από όλα αυτά
I thought he would definitely leave me	Νόμιζα ότι θα με άφηνε σίγουρα
I wonder if he saw me sleeping	Αναρωτιέμαι αν με είδε να κοιμάμαι
It probably wasn't important though	Μάλλον δεν ήταν σημαντικό πάντως
Everyone is widely elected	Όλοι εκλέγονται ευρέως
However, I wanted to get her to my bed	Ωστόσο, ήθελα να την πάρω στο κρεβάτι μου
I think you could tell how much fun everyone had	Νομίζω ότι μπορούσες να πεις πόσο διασκέδασαν όλοι
I took it all out leaving him naked	Τα έβγαλα όλα αφήνοντάς τον γυμνό
But in a more unconscious way	Αλλά με περισσότερο ασυνείδητο τρόπο
I have to show this to everyone	Αυτό πρέπει να το δείξω σε όλους
I must admit that it is possible	Πρέπει να ομολογήσω ότι είναι δυνατό
I do not see access logs on my local computer	Δεν βλέπω αρχεία καταγραφής πρόσβασης στον τοπικό μου υπολογιστή
I just got confirmation this week for eighty of them	Μόλις πήρα επιβεβαίωση αυτή την εβδομάδα για ογδόντα από αυτούς
I wanted to follow her	Ήθελα να την ακολουθήσω
I liked this one man	Μου άρεσε αυτό σε έναν άντρα
Ruth eventually chose to return home to her family	Η Ρουθ τελικά επέλεξε να επιστρέψει σπίτι στην οικογένειά της
I touched my forehead	άγγιξα το μέτωπό μου
I'm still a little confused though	Είμαι ακόμα λίγο μπερδεμένος όμως
I insisted on driving separate cars	Επέμεινα να οδηγούμε χωριστά αυτοκίνητα
I want to raise a man	Θέλω να μεγαλώσω έναν άνθρωπο
I can see the pain in your eyes	Μπορώ να δω τον πόνο στα μάτια σου
The cause of death remains a matter of debate	Η αιτία του θανάτου παραμένει αντικείμενο συζήτησης
I have agreed to give up some things	Έχω συμφωνήσει να εγκαταλείψω ορισμένα πράγματα
I feel the walls close on me	Νιώθω ότι οι τοίχοι κλείνουν πάνω μου
One man broke in and fled, followed by another	Ένας άνδρας έσπασε και τράπηκε σε φυγή και μετά ένας άλλος
I had to see him again this weekend	Έπρεπε να τον ξαναδώ αυτό το Σαββατοκύριακο
I wondered if this was normal for him	Αναρωτήθηκα αν αυτό ήταν κάτι φυσιολογικό για εκείνον
I still live at home with my mother	Μένω ακόμα στο σπίτι με τη μητέρα μου
I saw that my plan was not going to come true	Έβλεπα ότι το σχέδιό μου δεν επρόκειτο να πραγματοποιηθεί
I taste it	Τον γεύομαι
I may well get over it and finish it	Μπορεί κάλλιστα να το ξεπεράσω και να το τελειώσω
I was just making sure you were safe	Απλώς φρόντιζα να είσαι ασφαλής
I had no idea what this crazy bird would do	Δεν είχα ιδέα τι θα έκανε αυτό το τρελό πουλί
I get up and gently touch his face	Σηκώνομαι και αγγίζω απαλά το πρόσωπό του
Something must have escaped me	Κάτι πρέπει να μου ξέφυγε
I grew up better than that, though	Μεγάλωσα καλύτερα από αυτό, όμως
A cat came out	Μια γάτα βγήκε έξω
I did not know that you like something like that	Δεν ήξερα ότι σου αρέσει κάτι τέτοιο
I shook my head to get rid of the idea	Κούνησα το κεφάλι μου για να απαλλαγώ από την ιδέα
It looked like a star	Έμοιαζε με αστέρι
He was completely cut off	Ήταν εντελώς αποκομμένος
I shake my head telling her that nothing is going well	Κουνάω το κεφάλι μου λέγοντάς της ότι τίποτα δεν πάει καλά
I explain what happened	Εξηγώ τι έχει συμβεί
I had not considered this possibility	Δεν είχα σκεφτεί αυτό το ενδεχόμενο
I could only imagine how bad it was	Μπορούσα μόνο να φανταστώ πόσο άσχημα ήταν
A lively happy conversation	Μια ζωηρή χαρούμενη συνομιλία
I am interested in photos	Με ενδιαφέρουν οι φωτογραφίες
I was hit from behind and I was badly injured	Με χτύπησαν από πίσω και πληγώθηκα πολύ άσχημα
I think it was some kind of key	Νομίζω ότι ήταν κάποιου είδους κλειδί
I can see the wound in her eyes	Μπορώ να δω την πληγή στα μάτια της
I could hardly distinguish him	Μετά βίας τον ξεχώρισα
I had not seen or spoken to her since last summer	Δεν την είχα δει ούτε μιλήσει μαζί της από το περασμένο καλοκαίρι
A small cloud of dust floated in the light early in the morning	Ένα μικρό σύννεφο σκόνης επέπλεε στο φως νωρίς το πρωί
I think you have been used	Νομίζω ότι σε έχουν χρησιμοποιήσει
I could feel the excitement in the room	Μπορούσα να νιώσω τον ενθουσιασμό στο δωμάτιο
I could have a life, but he could not rent	Θα μπορούσα να έχω ζωή, αλλά αυτός δεν θα μπορούσε να έχει ενοίκιο
I feel better though	Αισθάνομαι καλύτερα όμως
I just shook my head	Κούνησα μόνο το κεφάλι μου
I feel her pulling me tightly close to her	Την νιώθω να με τραβάει σφιχτά κοντά της
I noticed his silver ring for the first time	Παρατήρησα για πρώτη φορά το ασημένιο δαχτυλίδι του
I want you to forgive me	Θέλω να με συγχωρήσεις
I feel them and I am blessed by them	Τους νιώθω και είμαι ευλογημένος από αυτούς
I went to bed and lay down	Πήγα στο κρεβάτι και ξάπλωσα
I appreciate it a lot	Το εκτιμώ πολύ
I need to know his name	Πρέπει να μάθω το όνομά του
I had never been before	Δεν είχα πάει ποτέ πριν
I turned and saw her as she left the room	Γύρισα και την είδα καθώς έβγαινε από το δωμάτιο
I had not lost my job yet	Δεν είχα χάσει ακόμα δουλειά
This guy thinks too much of himself	Αυτός ο τύπος σκέφτεται πάρα πολύ τον εαυτό του
I shake hands with the ladies in the front office	Κουνώ το χέρι στις κυρίες στο μπροστινό γραφείο
I mean, this is a wonderful time for me	Θέλω να πω, αυτή είναι μια υπέροχη στιγμή για μένα
I remembered reading it on a forum or something	Θυμήθηκα ότι το είχα διαβάσει σε κάποιο φόρουμ ή άλλο
I want us to be a team	Θέλω να είμαστε ομάδα
I wondered what they could build there	Αναρωτήθηκα τι μπορεί να χτίζουν εκεί
I went to the shops and bought some flowers	Πήγα στα μαγαζιά και αγόρασα μερικά λουλούδια
I went there to get vegetables for the family	Πήγα εκεί για να πάρω λαχανικά για την οικογένεια
I saw another child running down our street	Είδα ότι ένα άλλο παιδί έτρεχε στο δρόμο μας
A bright and positive sexual energy	Μια φωτεινή και θετική σεξουαλική ενέργεια
One body was lying on the bed	Ένα σώμα ήταν ξαπλωμένο στο κρεβάτι
A small group of leaders gathered for the trip	Μια μικρή ομάδα ηγετών συγκεντρώθηκε για το ταξίδι
I was not full of wolf yet	Δεν ήμουν ακόμα γεμάτος λύκος
I have two boys at home	Έχω δύο αγόρια στο σπίτι
I gave her a lot of water again	Της έδωσα πάλι πολύ νερό
I have dealt with publicity	Έχω ασχοληθεί με τη δημοσιότητα
Thank you sincerely for your understanding and trust	Σας ευχαριστώ ειλικρινά για την κατανόηση και την εμπιστοσύνη σας
I could not even understand it correctly	Δεν μπορούσα καν να το καταλάβω σωστά
I look over the edge	Κοιτάζω πάνω από την άκρη
I forced my mind in another direction	Ανάγκασα το μυαλό μου σε άλλη κατεύθυνση
I felt at home there with them	Ένιωσα σαν στο σπίτι μου εκεί μαζί τους
I put them in a bag too	Τα έβαλα και αυτά σε μια τσάντα
I wanted it in my mouth	Το ήθελα στο στόμα μου
I want you to leave tomorrow	Θέλω να φύγεις αύριο
I'm not forcing you here	Δεν σε αναγκάζω εδώ
I swear you will not regret it	Ορκίζομαι ότι δεν θα το μετανιώσεις
I do not owe anything to this man	Δεν χρωστάω τίποτα σε αυτόν τον άνθρωπο
I was not dying, nor was I hungry, nor was I wet	Δεν πέθαινα, ούτε πεινούσα, ούτε βρεγμένη
I want you to dance with me	Θέλω να χορέψεις μαζί μου
I had not looked at him that way	Δεν τον είχα κοιτάξει με αυτό τον τρόπο
I meant his every word	Εννοούσα κάθε λέξη του
A little while later two of the hounds approached	Λίγη ώρα αργότερα δύο από τα κυνηγόσκυλα πλησίασαν
I have to undress for that	Πρέπει να γδυθώ για αυτό
I think they played inside them	Νομίζω ότι έπαιξαν μέσα τους
A collection of buildings in the desert	Μια συλλογή από κτίρια στην έρημο
I did exactly as you told me	Το έκανα ακριβώς όπως μου είπες
I smiled and said hello	Χαμογέλασα και είπα ένα γεια
I can not hurt him like that	Δεν μπορώ να τον πληγώσω έτσι
I read to and from work	Διαβάζω από και προς τη δουλειά
Pioneer life series	Pioneer life σειρά
I have a membership in a club	Έχω μια ιδιότητα μέλους σε ένα κλαμπ
I wonder why you look confused	Αναρωτιέμαι γιατί φαίνεσαι ταραγμένος
I will be what you need	Θα είμαι ό,τι χρειαστείς
I am completely happy with my life	Είμαι απόλυτα ευχαριστημένος με τη ζωή μου
I never really heard him, but I know him	Ποτέ δεν τον άκουσα πραγματικά, αλλά τον ξέρω
I know how wonderful hers were	Ξέρω πόσο υπέροχοι ήταν οι δικοί της
I did not have the privilege of meeting you before	Δεν είχα το προνόμιο να σε γνωρίσω πριν
I did what he wanted, when he wanted	Έκανα ό,τι ήθελε, όταν ήθελε
I remember when we were both little	Θυμάμαι όταν ήμασταν και οι δύο μικροί
I covered many school events for them	Κάλυψα πολλές σχολικές εκδηλώσεις για αυτούς
I put my sword around his neck	Έβαλα το σπαθί μου στο λαιμό του
I have to think about this thing well	Πρέπει να το σκεφτώ καλά αυτό το πράγμα
I did everything I could to keep my hand steady	Έκανα ό,τι μπορούσα για να κρατήσω το χέρι μου σταθερό
I attended the conference	Παρακολούθησα το συνέδριο
I'm here to clean the air	Είμαι εδώ για να καθαρίσω τον αέρα
They had a son and two daughters	Είχαν έναν γιο και δύο κόρες
I was not sure how to say it	Δεν ήμουν σίγουρος πώς να το πω
The winner is the pilot with the most points	Νικητής είναι ο πιλότος με τους περισσότερους πόντους
I had about two weeks to decide	Είχα περίπου δύο εβδομάδες για να αποφασίσω
I suddenly realized that the driver was a woman	Ξαφνικά κατάλαβα ότι ο οδηγός ήταν γυναίκα
I work full time as a physiotherapist	Εργάζομαι με πλήρη απασχόληση ως φυσιοθεραπευτής
I'm coming with some luggage	Έρχομαι με μερικές αποσκευές
I stood up and glanced at the ceiling	Στάθηκα και έριξα μια ματιά στο ταβάνι
A few years ago, everything was fine	Πριν από μερικά χρόνια, όλα ήταν ωραία
I wandered around the store	Περιπλανήθηκα στο μαγαζί
I was there for two weeks	Ήμουν εκεί για δύο εβδομάδες
I went to clubs and parties and all that	Πήγαινα σε κλαμπ και πάρτι και όλα αυτά
I barely noticed her	Μετά βίας την πρόσεξα
I need an immediate escape route	Χρειάζομαι μια άμεση οδό διαφυγής
But I was in pain	Πονούσα όμως
I did the same thing	Έκανα το ίδιο πράγμα
I knocked on the cursed door below	Κτύπησα την καταραμένη πόρτα κάτω
I took off my clothes and found a wound on my skin	Έβγαλα τα ρούχα μου και βρήκα μια πληγή στο δέρμα
I landed on a pile of snow	Προσγειώθηκα σε ένα σωρό χιονιού
I tried to make you remember yourself	Προσπάθησα να σε κάνω να θυμηθείς μόνος σου
I can not ask for your forgiveness enough	Δεν μπορώ να ζητήσω τη συγχώρεση σου αρκετά
I thought of the front door with longing	Σκέφτηκα την εξώπορτα με λαχτάρα
I think he was surprised	Νομίζω ότι ξαφνιάστηκε
A guard had his hand on her ass	Ένας φρουρός είχε το χέρι του στον κώλο της
I am bound by immediate causes	Με δεσμεύουν άμεσες αιτίες
Requires the execution of all instruments	Απαιτεί την εκτέλεση όλων των οργάνων
It was a simple monument	Ήταν ένα απλό μνημείο
I never said that	Δεν είπα ποτέ κάτι τέτοιο
I was not really surprised	Δεν εξεπλάγην πραγματικά
I rarely brought anyone here	Σπάνια έφερνα κανέναν εδώ
I had been hiding there for almost an hour	Είχα κρυφτεί εκεί σχεδόν για μια ώρα
I just could not leave them	Απλώς δεν μπορούσα να τους αφήσω
I stopped many times to enjoy the wonderful view	Σταμάτησα πολλές φορές για να απολαύσω την υπέροχη θέα
I think it was a long time ago	Νομίζω ότι ήταν πολύ καιρό πριν
Another attack failed in the fall	Μια άλλη επίθεση απέτυχε το φθινόπωρο
The film is now public	Η ταινία είναι πλέον δημόσια
I did not want everyone to see me like that	Δεν ήθελα να με βλέπουν όλοι έτσι
As soon as I realized your eyes reminded me of mine	Μόλις συνειδητοποίησα τα μάτια σου μου θύμισαν τα δικά μου
I slept on the couch in the other room	Κοιμήθηκα στον καναπέ στο άλλο δωμάτιο
I reached near her and pulled her within breathing distance	Έφτασα κοντά της και την τράβηξα σε απόσταση αναπνοής
I will not die like that	Δεν θα πεθάνω έτσι
I was right in the bathroom	Δικαιώθηκα στο μπάνιο
I saw him before he left	Τον είδα πριν φύγει
I want this bird inside me	Θέλω αυτό το πουλί μέσα μου
A new decision, a new experience	Μια νέα απόφαση, μια νέα εμπειρία
I kept going for him	Συνέχισα να πηγαίνω για αυτόν
I had the sudden urge to escape	Είχα την ξαφνική παρόρμηση να δραπετεύσω
I have a bad feeling about things	Έχω ένα κακό προαίσθημα για τα πράγματα
I have a small sanctuary for her in my closet	Της έχω ένα μικρό ιερό στην ντουλάπα μου
I close my eyes and smile	Κλείνω τα μάτια και χαμογελάω
A loud crash was heard so close	Μια δυνατή συντριβή ακούστηκε τόσο κοντά
I can not find a producer to save my life	Δεν μπορώ να βρω δουλειά παραγωγού για να σώσω τη ζωή μου
I wanted this domain to stay with me	Ήθελα αυτό το domain να μου μείνει
I did not even know where he lived	Δεν ήξερα καν πού έμενε
I felt like someone was reading my mind again	Ένιωσα κάποιον να διαβάζει ξανά το μυαλό μου
I always liked her and I wanted to get to know her better	Πάντα μου άρεσε και ήθελα να τη γνωρίσω καλύτερα
I have no sense of aesthetic beauty	Δεν έχω αίσθηση της αισθητικής ομορφιάς
I had my trunk with me	Είχα μαζί μου το μπαούλο μου
I know how to deal with them	Ξέρω πώς να τα αντιμετωπίσω
I told you, you have to keep your energy	Σου είπα, πρέπει να διατηρήσεις την ενέργειά σου
I had to get rid of you	Έπρεπε να σε ξεφορτωθώ
It was as if the school bell was ringing	Ήταν σαν να χτυπούσε το κουδούνι του σχολείου
I moved my hands lower on her back	Μετακίνησα τα χέρια μου πιο χαμηλά στην πλάτη της
I never let myself collapse, actually	Ποτέ δεν άφησα τον εαυτό μου να καταρρεύσει, στην πραγματικότητα
I want to continue	Θέλω να συνεχίσει
I ended up bringing you home	Κατέληξα να σε έφερα σπίτι
I waited years to tell them	Περίμενα χρόνια να τους το πω
There is no journey by yourself	Ένα ταξίδι από τον εαυτό σας δεν υπάρχει
I had to hold her tight	Έπρεπε να την κρατήσω σφιχτά
I just wanted to let go	Ήθελα απλώς να αφεθώ
I found a way in my heart to forgive him	Βρήκα έναν τρόπο στην καρδιά μου να τον συγχωρήσω
I suggested in the spring	Πρότεινα την άνοιξη
I was not in the mood to talk to anyone	Δεν είχα καμία διάθεση να μιλήσω σε κανέναν
I was so enlightened about world events	Ήμουν τόσο διαφωτισμένος ως προς τα παγκόσμια γεγονότα
I'm exhausted and hungry too	Εξαντλούμαι και πεινάω επίσης
I looked across the room and saw my favorite actress	Κοίταξα απέναντι από το δωμάτιο και είδα την αγαπημένη μου ηθοποιό
I am a visual arts scholar and academic writer	Είμαι μελετητής εικαστικών τεχνών και ακαδημαϊκός συγγραφέας
I raise my other hand to stop him	Σηκώνω το άλλο μου χέρι για να τον σταματήσω
I want him inside me	Τον θέλω μέσα μου
Gently under his kiss	Ήπια κάτω από το φιλί του
I wish this was our home, but it is not	Μακάρι αυτό να ήταν το σπίτι μας, αλλά δεν είναι
I could not reach him	Δεν κατάφερα να τον φτάσω
Social isolation usually occurs	Η κοινωνική απομόνωση εμφανίζεται συνήθως
I had this issue when I was back	Είχα αυτό το θέμα όταν ήμουν πίσω
I thought things were going well and you looked happy	Νόμιζα ότι τα πράγματα πήγαιναν καλά και έδειξες χαρούμενος
I say nothing and let the thought flow	Δεν λέω τίποτα και αφήνω τη σκέψη να κυλήσει
I never did well with compliments	Ποτέ δεν τα πήγαινα καλά με τα κομπλιμέντα
I want to know how you feel about it	Θέλω να μάθω πώς νιώθεις για αυτό
I stopped in the middle of the road	Σταμάτησα στη μέση του δρόμου
I think you should stay here	Νομίζω ότι πρέπει να μείνεις εδώ
I want you out now	Θέλω να βγεις έξω τώρα
I can no longer bear the agony of the show	Δεν αντέχω άλλο την αγωνία της παράστασης
I have to force myself to concentrate	Πρέπει να αναγκάσω τον εαυτό μου να συγκεντρωθεί
I knew he was listening	Ήξερα ότι άκουγε
Local onshore batteries were also removed	Οι τοπικές μπαταρίες στην ξηρά καταργήθηκαν επίσης
I'm sure you will learn to appreciate them	Είμαι βέβαιος ότι θα μάθετε να τους εκτιμάτε
I had the best sleep of my life	Είχα τον καλύτερο ύπνο της ζωής μου
A strong trap, too, given the time this woman had	Μια δυνατή παγίδα, επίσης, δεδομένου του χρόνου που είχε αυτή η γυναίκα
I think of others	Σκέφτομαι τους άλλους
I looked down at the bag of blood	Κοίταξα κάτω τον ασκό με το αίμα
A little while later, the bus left	Λίγη ώρα αργότερα, και το λεωφορείο αποχώρησε
I stopped abruptly as my gaze fell on the refrigerator	Σταμάτησα απότομα καθώς το βλέμμα μου έπεσε στο ψυγείο
Some people also used horses as a tax haven	Μερικά άτομα χρησιμοποιούσαν και άλογα ως φορολογικό καταφύγιο
He was so handsome	Ήταν τόσο όμορφος
I have never had so much fun	Δεν έχω διασκεδάσει ποτέ τόσο πολύ
I guess there are a few things	Υποθέτω ότι υπάρχουν μερικά πράγματα
I shouted ecstatically the second time	Φώναξα εκστασιασμένος τη δεύτερη φορά
Many of them hate it	Πολλοί από αυτούς το μισούν
A city with only two days of life	Μια πόλη με μόνο δύο μέρες ζωής
I was eleven years old	Ήμουν έντεκα εποχών
I still can not believe that you fed on her blood slave	Ακόμα δεν μπορώ να πιστέψω ότι τρέφτηκες με το αίμα σκλάβο της
I was very busy laughing	Ήμουν πολύ απασχολημένος με τα γέλια
I remember their house, so well	Θυμάμαι το σπίτι τους, τόσο καλά
I can bring you another one	Μπορώ να σου φέρω άλλο ένα
I blushed despite myself	Κοκκίνισα παρά τον εαυτό μου
I had to think about it for a while	Έπρεπε να το σκεφτώ για λίγο
I had reasons I did not want to get involved	Είχα λόγους που δεν ήθελα να εμπλακώ
It made me believe in cinema	Με έκανε να πιστέψω στον κινηματογράφο
I think this is something they never understood	Νομίζω ότι αυτό είναι κάτι που δεν κατάλαβαν ποτέ
I would not have the bottle to do this	Δεν θα είχα το μπουκάλι να το κάνω αυτό
I can destroy you at any time	Μπορώ να σε καταστρέψω ανά πάσα στιγμή
I did not dare to look at him	Δεν τόλμησα να τον κοιτάξω
I found that it was not	Βρήκα ότι δεν ήταν
I just asked the questions I had to ask	Απλώς έκανα τις ερωτήσεις που έπρεπε να κάνω
I get patches from everywhere	Παίρνω μπαλώματα από παντού
I was completely confused when the draw took place	Ήμουν εντελώς μπερδεμένος όταν έγινε η ισοπαλία
I see that you went up	Βλέπω ότι ανέβηκες
I had to prepare myself	Έπρεπε να ετοιμάσω τον εαυτό μου
Q answered the second ring	Ο Q απάντησε στο δεύτερο κουδούνισμα
I think this should be understood very simply and clearly	Νομίζω ότι αυτό πρέπει να γίνει κατανοητό πολύ απλά και ξεκάθαρα
I have not seen her for a few days	Δεν την έχω δει εδώ και μερικές μέρες
I only needed one head	Χρειαζόμουν μόνο ένα κεφάλι
I also maintain our small church	Διατηρώ επίσης το δικό μας εκκλησάκι
The show will be followed by a reception	Μετά την παράσταση θα ακολουθήσει δεξίωση
I shivered as he gently planted kisses on my flesh	Ανατρίχιασα καθώς φύτεψε απαλά φιλιά στη σάρκα μου
I was willing to try it	Ήμουν πρόθυμος να το δοκιμάσω
I want the best for each of you	Θέλω το καλύτερο για τον καθένα σας
I lay down and try to sleep	Ξάπλωσα και προσπαθώ να κοιμηθώ
I hated to feel that way	Μισούσα να νιώθω έτσι
A family meal maybe	Ένα οικογενειακό γεύμα ίσως
I should never have taken them	Δεν έπρεπε ποτέ να τα είχα πάρει
I told you all about her	Σας τα είπα όλα για αυτήν
I saw her through the door	Την είδα από την πόρτα
I never even saw him drive with flesh and bones	Ποτέ δεν τον είδα καν να οδηγεί με σάρκα και οστά
A wide variety of real estate is possible	Είναι δυνατή μια μεγάλη ποικιλία ακινήτων
I think you will see generosity	Νομίζω ότι θα δεις γενναιοδωρία
I did not even enjoy it	Δεν το χάρηκα καν
I did not intend to spoil your visit to the island	Δεν είχα σκοπό να χαλάσω την επίσκεψή σου στο νησί
I just did not tell him	Απλώς δεν του το είπα
I could hear faint screams coming from the door	Άκουγα αχνές κραυγές που ακούγονταν πέρα ​​από την πόρτα
I struggle to take a full breath	Παλεύω να τραβήξω μια πλήρη ανάσα
I know where to find it	Ξέρω πού να το βρω
I did not tell anyone though	Δεν το είπα σε κανέναν όμως
I ordered all the scores	Παρήγγειλα όλες τις παρτιτούρες
I look at the screen	Κοιτάζω την οθόνη
I did not like any of them	Δεν μου άρεσε τίποτα από αυτά
A civil wedding is easy to do here, anyway	Ένας πολιτικός γάμος είναι εύκολο να γίνει εδώ, ούτως ή άλλως
I checked the site online	Έλεγξα διαδικτυακά τον ιστότοπο
I never told you to milk the goat	Δεν σου είπα ποτέ να αρμέξεις την κατσίκα
I will keep you in my conversation	Θα σε κρατήσω στην κουβέντα μου
I did not move towards him or away	Δεν έκανα κίνηση προς το μέρος του ή μακριά
A project must be judged on its value	Ένα έργο πρέπει να κρίνεται με βάση την αξία του
I have no idea what will follow	Δεν έχω ιδέα για το τι θα ακολουθήσει
I think tomorrow will be a good day	Νομίζω ότι αύριο θα είναι μια καλή μέρα
I was starting to worry about mortality	Είχα αρχίσει να αγχώνομαι για τη θνησιμότητα
I should have gotten married years ago	Έπρεπε να είχα παντρευτεί πριν από χρόνια
I see you doing it every day	Σε βλέπω να το κάνεις κάθε μέρα
A better trick is to enjoy the activity	Ένα καλύτερο κόλπο είναι να απολαύσετε τη δραστηριότητα
I lay down next to her, with my body pressed against hers	Ξάπλωσα δίπλα της, με το σώμα μου να πιέζεται πάνω στο δικό της
I think he can do it this time	Νομίζω ότι μπορεί να τα καταφέρει αυτή τη φορά
I always dressed for him	Πάντα ντυνόμουν γι' αυτόν
I think this is my real deadline	Θεωρώ ότι αυτή είναι η πραγματική μου προθεσμία
I went there without knowing him	Πήγα εκεί χωρίς να τον ξέρω
I refuse to ignore it	Αρνούμαι να το αγνοήσω
I can still find them as they are	Μπορώ ακόμα να βρω όπως έχουν
I really hope you are well	Ελπίζω πραγματικά να είσαι καλά
I lost my inner fire	Έχανα την εσωτερική μου φωτιά
I got them this afternoon, to go with the dress	Τα πήρα σήμερα το απόγευμα, για να πάω με το φόρεμα
Suddenly I realize a lot about my appearance	Ξαφνικά συνειδητοποιώ πολύ την εμφάνισή μου
I open the car door and go out	Ανοίγω την πόρτα του αυτοκινήτου και βγαίνω έξω
I got sex out of it and everything	Έβγαλα το σεξ από αυτό και τα πάντα
I almost fell on her	Σχεδόν έπεσα πάνω της
I tried to stand and go near her	Προσπάθησα να σταθώ να πάω κοντά της
I could combine them and leave them with you	Θα μπορούσα να τα συνδυάσω και να τα αφήσω μαζί σου
I can even see every line of her muscle	Μπορώ ακόμη και να διακρίνω κάθε γραμμή του μυός της
I went because I'm a fan	Πήγαινα γιατί είμαι θαυμαστής
I'm glad they didn't	Χαίρομαι που δεν το έκαναν
I was really doing very well	Πραγματικά τα πήγαινα πολύ καλά
A few days later, the heart would stop beating	Λίγες μέρες αργότερα, η καρδιά θα σταματούσε να χτυπά
I looked at Dad who just shrugged	Κοίταξα τον μπαμπά που μόλις ανασήκωσε τους ώμους του
I always got the first watch	Πάντα έπαιρνα το πρώτο ρολόι
I was in a hurry	βιαζόμουν πάρα πολύ
I can not let him hold her	Δεν μπορώ να τον αφήσω να την κρατήσει
I gasped for glory	Λαχανίστηκα από τη δόξα
I thought the best anyway	Το σκέφτηκα το καλύτερο πάντως
I thought what wonderful legs he had	Σκέφτηκα τι υπέροχα πόδια είχε
I thought last night	Σκέφτηκα το προηγούμενο βράδυ
I help a man with his garden	Βοηθάω έναν άντρα με τον κήπο του
A lot of weight was lifted	Σηκώθηκε μεγάλο βάρος
I want you to understand	Θέλω να το καταλάβεις
I do not work with others	Δεν συνεργάζομαι με άλλους
A people like no other people on earth	Ένας λαός όπως κανένας άλλος λαός στη γη
I really like the result	Μου αρέσει πολύ το αποτέλεσμα
I'm in the military	Είμαι σε περίοδο για στρατιωτικό
I can not think of another way	Δεν μπορώ να σκεφτώ άλλο τρόπο
I repeat, but very loudly	Επαναλαμβάνω, αλλά πολύ δυνατά
I do not recommend them at all	Δεν τα προτείνω καθόλου
I entered the county, the street number and the street name	Έβαλα την κομητεία, τον αριθμό της οδού και το όνομα της οδού
I threw two scotch fingers in our glasses	Έριξα δύο δάχτυλα scotch στα ποτήρια μας
I will be in control at all times	Θα έχω τον έλεγχο ανά πάσα στιγμή
I picked mine into his	Σήκωσα το δικό μου στο δικό του
I could not believe what was happening	Δεν μπορούσα να πιστέψω αυτό που συνέβαινε
I tried to comfort her and left	Προσπάθησα να την παρηγορήσω και έφυγα
I study the sheet carefully	Μελετάω προσεκτικά το φύλλο
I did not want him to try to take me back	Δεν ήθελα να προσπαθήσει να με πάρει πίσω
Games last an average of four minutes	Τα παιχνίδια διαρκούν κατά μέσο όρο τέσσερα λεπτά
I shrug my shoulders and enter the living room	Σηκώνω τους ώμους και μπαίνω στο σαλόνι
I imagined him cold and alone, sleeping wildly somewhere	Τον φανταζόμουν κρύο και μόνο, να κοιμάται άγρια ​​κάπου
I take this context very seriously	Παίρνω πολύ σοβαρά αυτό το πλαίσιο
I felt sick from the stress	Ένιωσα άρρωστος από το άγχος
I was the best in the world	Ήμουν ο καλύτερος στον κόσμο
I felt this intense pain in my ears	Ένιωσα αυτόν τον έντονο πόνο στα αυτιά μου
I can not leave him near her	Δεν μπορώ να τον αφήσω κοντά της
She also started private acting classes	Ξεκίνησε επίσης ιδιαίτερα μαθήματα υποκριτικής
I can do nothing alone	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα μόνος μου
I just did not know how to think about it yet	Απλώς δεν ήξερα πώς να τα σκεφτώ ακόμα
I wish we could be real lovers	Μακάρι να μπορούσαμε να είμαστε πραγματικοί εραστές
I have reached my destination	Έχω φτάσει στον προορισμό μου
A glance showed that the girl was not over twenty	Μια ματιά έδειχνε ότι το κορίτσι δεν ήταν πάνω από είκοσι
I got myself out of bed	Σήκωσα τον εαυτό μου από το κρεβάτι
I can not add classes to this either	Δεν μπορώ να προσθέσω τάξεις σε αυτό επίσης
A woman was dressed in black everywhere	Μια γυναίκα ήταν ντυμένη παντού μαύρα
I loved every moment we did	Αγαπούσα κάθε στιγμή που κάναμε
Everyone felt he had the highest level of art	Όλοι ένιωθαν ότι είχε το υψηλότερο επίπεδο τέχνης
I have to admit that his skin tone matched perfectly	Οφείλω να ομολογήσω ότι ο τόνος του δέρματός του ταίριαζε τέλεια
I stumbled into the bathroom and washed my face	Μπήκα σκοντάφτω στο μπάνιο και έπλυνα το πρόσωπό μου
I knocked on the door and caught their attention	Χτύπησα την πόρτα και τράβηξα την προσοχή τους
I would be dead before sunrise	Θα ήμουν νεκρός πριν την ανατολή του ηλίου
I have a feeling he will have some answers	Έχω την αίσθηση ότι θα έχει κάποιες απαντήσεις
I extinguished the smoke slowly	Έσβησα τον καπνό αργά
I knew he wanted to live	Ήξερα ότι ήθελε να ζήσει
I agree with her because she is right	Συμφωνώ μαζί της γιατί έχει δίκιο
I started looking for a place to go	Άρχισα να ψάχνω για ένα μέρος να σβήσω
All three regiments pledged to attack	Και τα τρία συντάγματα δεσμεύτηκαν στην επίθεση
I only learned this today	Αυτό το έμαθα μόνο σήμερα
I have no problem with that	Δεν έχω κανένα πρόβλημα με αυτό
I could not let my family go hungry	Δεν μπορούσα να αφήσω την οικογένειά μου να πεινάσει
I told you to go below	Σου είπα να πας παρακάτω
A short scream escaped my throat	Μια σύντομη κραυγή ξέφυγε από τον λαιμό μου
I have nothing to offer them	Δεν έχω να τους προσφέρω τίποτα
I never managed to kiss him	Δεν πρόλαβα ποτέ να τον φιλήσω
I never leave anything behind	Δεν αφήνω ποτέ τίποτα πίσω μου
I wonder what he will do about it	Αναρωτιέμαι τι θα κάνει για αυτό
A tear in the emergency suits was a death sentence	Ένα σκίσιμο στα κοστούμια κινδύνου ήταν θανατική ποινή
I make them think, to look at different points of view	Τους κάνω να σκεφτούν, να εξετάσουν διαφορετικές απόψεις
I also had a back problem	Είχα και εγώ πρόβλημα στην πλάτη
I was hoping he would	Ήλπιζα ότι θα το έκανε
I feel much better in my body	Νιώθω πολύ καλύτερα στο σώμα μου
I decided he was not responsible enough for me	Αποφάσισα ότι δεν ήταν αρκετά υπεύθυνος για μένα
I blushed crimson	Κοκκίνισα κατακόκκινο
I saw it happen before you were born	Το είδα να συμβαίνει πριν γεννηθείς
I can not stand it and I will not stand it anymore	Δεν το αντέχω και δεν θα το αντέξω άλλο
I mean a lot of animals have gone through this	Εννοώ ότι πάρα πολλά ζώα έχουν περάσει από αυτόν τον τρόπο
I decided to try it	Αποφάσισα να το δοκιμάσω
I got a script from here	Πήρα σενάριο από εδώ
I came in for help and ended up	Μπήκα για βοήθεια και κατέληξα
I feel for every victim	Νιώθω για κάθε θύμα
Hope you're okay	Ελπίζω να είσαι καλά
A date is two hundred and fifty	Μια ημερομηνία είναι διακόσια πενήντα
I rarely experienced remorse, if at all	Σπάνια βίωσα τύψεις, αν όχι καθόλου
I found them together in bed	Τους βρήκα μαζί στο κρεβάτι
I'm very hungry too	Κι εγώ πεινάω πολύ
I heard the cries of thousands	Άκουσα τις κραυγές χιλιάδων
I did not want that to happen	Δεν ήθελα να συμβεί
A very beautiful young woman	Μια πολύ όμορφη νεαρή γυναίκα
I like calm and serenity	Μου αρέσει η ηρεμία και η ηρεμία
I see now that you are a great young woman	Βλέπω τώρα ότι είσαι μια εξαιρετική νεαρή γυναίκα
I went where she went	Πήγα εκεί που πήγε εκείνη
I had to clear it up early on in the piece	Έπρεπε να τον ξεκαθαρίσω νωρίς στο κομμάτι
I lead him to the kitchen to meet my mom	Τον οδηγώ στην κουζίνα για να συναντήσω τη μαμά μου
I did not know that he could feel emotional pain	Δεν ήξερα ότι μπορούσε να νιώσει και συναισθηματικό πόνο
He was praised after the match for his game	Επαινέθηκε μετά τον αγώνα για το παιχνίδι του
I guess they won it right	Υποθέτω ότι το έχουν κερδίσει σωστά
I gave him the parts and showed him the photos	Του έδωσα τα μέρη και του έδειξα τις φωτογραφίες
I could not control them	Δεν μπορούσα να τους ελέγξω
I can not open my eyes	Δεν μπορώ να ανοίξω τα μάτια μου
I knew how much they hated her	Ήξερα πόσο τη μισούσαν
I felt rather spoiled	Ένιωθα μάλλον κακομαθημένος
I wanted a straightforward answer	Ήθελα μια ευθεία απάντηση
I think we can bring them all in here	Νομίζω ότι μπορούμε να τους φέρουμε όλους εδώ μέσα
I lost my wife and my family	Έχασα τη γυναίκα μου και την οικογένειά μου
I can not imagine how they got there	Δεν μπορώ να φανταστώ πώς έφτασαν εκεί
I have not really noticed	Δεν το έχω προσέξει πραγματικά
A terrified scream escaped his lips	Μια τρομαγμένη κραυγή ξέφυγε από τα χείλη του
A man's voice went through the partially open door	Η φωνή ενός άντρα πέρασε από την μερικώς ανοιχτή πόρτα
I go in there blind	Μπαίνω εκεί μέσα τυφλή
I headed back to the warehouse	Κατευθύνθηκα πίσω στην αποθήκη
I close the screen and walk into the room	Κλείνω την οθόνη και περπατάω στο δωμάτιο
I knew she could not trust him	Ήξερα ότι δεν μπορούσε να τον εμπιστευτεί
May he leave	Μακάρι να φύγει
I listened carefully the next time	Το άκουσα προσεκτικά την επόμενη φορά
I also managed to pull the loading line	Κατάφερα επίσης να τραβήξω τη γραμμή φόρτωσης
I had no idea what was going on	Δεν είχα ιδέα τι συνέβαινε
I never paid much attention to him, to be honest	Ποτέ δεν του έδωσα ιδιαίτερη σημασία, για να είμαι ειλικρινής
I came out of the dressing room and smiled	Βγήκα από το καμαρίνι και χαμογέλασα
I had nothing to compare him with	Δεν είχα με τίποτα να τον συγκρίνω
I will never love another woman	Δεν θα αγαπήσω ποτέ άλλη γυναίκα
I could be a sacrifice at next week's ceremony	Θα μπορούσα να είμαι θυσία στην τελετή του επόμενου τριμήνου
I also like sweets gifts	Μου αρέσουν επίσης τα δώρα με γλυκά
I'm still shocked	Είμαι ακόμα συγκλονισμένος
I just need time to trust him again	Απλώς χρειάζομαι χρόνο για να τον εμπιστευτώ ξανά
I must not have hatred or bitterness towards anyone	Δεν πρέπει να έχω μίσος ή πικρία προς κανέναν
They claimed that the couple wanted to leave	Ισχυρίστηκαν ότι το ζευγάρι ήθελε να φύγουν
I should not have thought	Έπρεπε να μην σκεφτώ
I took a deep breath to calm my nerves	Πήρα μια βαθιά ανάσα για να ηρεμήσω τα νεύρα μου
I definitely hoped he would	Σίγουρα ήλπιζα ότι θα το έκανε
A pretty important one, in fact	Ένα αρκετά σημαντικό, μάλιστα
I did not see everything that was written	Δεν είδα όλα αυτά που γράφτηκαν
I let it fill my lungs	Το άφησα να γεμίσει τα πνευμόνια μου
I smile in his loud voice	Χαμογελώ στη δυνατή φωνή του
I kept doing it just to be accepted	Το συνέχισα μόνο για να γίνω αποδεκτός
I should never have left you out of my sight	Δεν έπρεπε να σε αφήσω ποτέ από τα μάτια μου
I was the one who wanted to test the engine	Εγώ ήμουν αυτός που ήθελε να εξετάσει τον κινητήρα
I never thought this would happen	Δεν πίστευα ποτέ ότι θα γινόταν αυτό
I wrote to many ladies	Έγραψα σε πολλές κυρίες
I want you to tell me something	Θέλω να μου πεις κάτι
I guess it's how hard you work on them	Υποθέτω ότι είναι πόσο σκληρά δουλεύεις πάνω τους
Both varieties are usually uncomfortable to drive	Και οι δύο ποικιλίες είναι συνήθως άβολα στην οδήγηση
I burst into tears and gave him a big hug	Ξέσπασα σε κλάματα και του έδωσα μια μεγάλη αγκαλιά
I consider it yours, and only yours	Το θεωρώ δικό σου, και μόνο δικό σου
I also saw an absolute picture of what had happened	Είδα επίσης μια απόλυτη εικόνα του τι είχε συμβεί
A second dose can be kept as a reserve if necessary	Μια δεύτερη δόση μπορεί να κρατηθεί ως εφεδρεία εάν είναι απαραίτητο
I waited patiently as the two officers approached	Περίμενα υπομονετικά καθώς πλησίαζαν οι δύο αξιωματικοί
I will never be good, and that's not bad	Δεν θα είμαι ποτέ καλός, και αυτό δεν είναι κακό
It did not contain any iron	Δεν περιείχε καθόλου σίδηρο
I was good at the catastrophic part	Ήμουν καλός στο καταστροφικό κομμάτι
In fact, I came here to cut him off	Στην πραγματικότητα, ήρθα εδώ για να τα κόψω μαζί του
A point beam illuminates me	Μια σημειακή δέσμη με φωτίζει
I wonder if he likes me	Αναρωτιέμαι αν του αρέσω
I will just be another girl from the church	Θα είμαι απλώς ένα άλλο κορίτσι από την εκκλησία
In fact I just started with a pile of land	Στην πραγματικότητα μόλις ξεκίνησα με ένα σωρό γης
I'm really sorry	Λυπάμαι πραγματικά, βαθιά
I wanted to have a green view	Ήθελα να έχω μια πράσινη θέα
I even looked under the bed, nothing	Κοίταξα ακόμα και κάτω από το κρεβάτι, τίποτα
I nodded to her but she lay on her horn	Της έγνεψα αλλά ξάπλωσε στο κέρατό της
I feel scared I feel that way	Νιώθω φοβισμένος νιώθω έτσι
I did not bother to get a diploma, nor did I want a car	Δεν μπήκα στον κόπο να πάρω δίπλωμα, ούτε ήθελα αυτοκίνητο
I was happy about anything	Ήμουν χαρούμενος για οτιδήποτε
I looked in the mirror	Κοίταξα στον καθρέφτη
I could not sleep again	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ ξανά
I know you will take good care of me	Ξέρω ότι θα με φροντίσεις καλά
I wish he was here to save me	Μακάρι να ήταν εδώ για να με σώσει
I told her, but she does not care	Της είπα, αλλά δεν την νοιάζει
I like to go fishing, me	Μου αρέσει να πάω για ψάρεμα, εγώ
I want to leave it on him	Θέλω να το αφήσω πάνω του
I was the one who made a mistake	Ήμουν αυτός που έκανα λάθος
I waited patiently for the speed to increase	Περίμενα υπομονετικά να αυξηθεί η ταχύτητα
I can transfer your work from the idea to the final product	Μπορώ να μεταφέρω το έργο σας από την ιδέα στο τελικό προϊόν
I had only seen it in photos	Το είχα δει μόνο σε φωτογραφίες
I looked at my environment very carefully	Κοίταξα το περιβάλλον μου πολύ προσεκτικά
I got up to make us a coffee	Σηκώθηκα να μας φτιάξω έναν καφέ
I tried to convince him that committing suicide would not do	Προσπάθησα να τον πείσω ότι το να αυτοκτονήσει δεν θα έκανε
A problem that seems impossible to eliminate	Ένα πρόβλημα που φαίνεται αδύνατο να εξαλειφθεί
I got up and looked at it	Σηκώθηκα και το κοίταξα
That was not the case	Αυτή δεν ήταν η περίπτωση
I very much agree with this statement	Συμφωνώ πολύ με αυτή τη δήλωση
Some clouds rolled and then a few more	Μερικά σύννεφα κύλησαν και μετά άλλα λίγα
A noise from above stopped her	Ένας θόρυβος από ψηλά την σταμάτησε
I think he probably knew	Νομίζω ότι ίσως ήξερε
I am friends with several myself	Είμαι φίλος με αρκετούς ο ίδιος
I'm waiting for it to come	Περιμένω να έρθει
A strange mixture and darkness and light spring up	Ένα παράξενο μείγμα και σκοτάδι και φως ξεπηδούν
I can not even allow myself to tremble	Δεν μπορώ καν να επιτρέψω στον εαυτό μου να τρέμει
I really appreciate what you say	Εκτιμώ πολύ αυτό που λες
I laid her on him and asked for help	Την ξάπλωσα πάνω του και ζήτησα βοήθεια
I took a deep breath and lit it	Πήρα μια βαθιά ανάσα και το άναψα
I have all the questions correct	Έχω όλες τις ερωτήσεις σωστές
I think he wants to feed	Νομίζω ότι θέλει να ταΐσει
I'm just saying that life happens the way it does	Απλώς λέω ότι η ζωή συμβαίνει όπως συμβαίνει
It just seemed perfectly right for the song	Απλώς φαινόταν απόλυτα σωστός για το κομμάτι
I am a runner and an absolute player	Είμαι δρομέας και απόλυτος παίκτης
A break does not mean that you will become a star	Ένα διάλειμμα δεν σημαίνει ότι θα γίνεις αστέρι
I watch him for several seconds from the dark corridor	Τον παρακολουθώ για αρκετά δευτερόλεπτα από τον σκοτεινό διάδρομο
Better to keep my distance	Καλύτερα να κρατήσω αποστάσεις
I will always be with you	Θα είμαι πάντα μαζί σου
I called her, but she ignored me	Της τηλεφώνησα, αλλά με αγνόησε
I can not let my father deal with him alone	Δεν μπορώ να αφήσω τον πατέρα μου να τον αντιμετωπίσει μόνος του
I spent a lot of time in the shower	Πέρασα πολύ χρόνο στο ντους
I shrugged at the thought	Ανασήκωσα τους ώμους στη σκέψη
I hope you like it	Ελπίζω να σας αρέσει
A good example is here	Ένα καλό παράδειγμα είναι εδώ
I felt anger and hatred build up in his eyes	Ένιωσα θυμό και μίσος να χτίζεται στο βλέμμα του
A side glance gave me my answer	Μια δευτερεύουσα ματιά μου έδωσε την απάντησή μου
I spent five years with him	Πέρασα πέντε χρόνια μαζί του
I tried to hide my excitement at this tiny bite	Προσπάθησα να κρύψω τον ενθουσιασμό μου σε αυτό το μικροσκοπικό δάγκωμα
I think the elite is coming in	Νομίζω ότι η ελίτ μπαίνει μέσα
I had to go out on the streets	Έπρεπε να βγω από τους δρόμους
Calendar time statement, as in a document	Δήλωση ημερολογιακής ώρας, όπως σε έγγραφο
I check it quickly to make sure it did not break	Το εξετάζω γρήγορα για να βεβαιωθώ ότι δεν έσπασε
I could not believe what I was seeing	Δεν πίστευα στα μάτια μου
I also had some work to do	Είχα και κάποιες δουλειές να κάνω
I could have, you know	Θα μπορούσα να έχω, ξέρεις
I was naked and you gave me clothes	Ήμουν γυμνός και μου έδωσες ρούχα
I held him close as we both cried	Τον κράτησα κοντά καθώς κλαίγαμε και οι δύο
I told him I was hungry	Του είπα ότι πεινάω
I hold my breath	Κρατώ την αναπνοή μου επίμονα
It is also the largest company in the country	Είναι επίσης η μεγαλύτερη εταιρεία στη χώρα
I called you earlier	Σας τηλεφώνησα νωρίτερα
I never was, am or will be otherwise	Ποτέ δεν ήμουν, είμαι ή θα είμαι αλλιώς
I was looking forward to it	Ανυπομονούσα για αυτό
I keep my hands firmly tucked in my pockets	Κρατώ τα χέρια μου γερά χωμένα στις τσέπες μου
I have never met anyone normal	Δεν συνάντησα ποτέ κανέναν κανονικό
I swear it was an accident	Ορκίζομαι ότι ήταν ατύχημα
I shook my head vigorously and stood up	Κούνησα το κεφάλι μου ζωηρά και σηκώθηκα όρθιος
I believe that you should keep your problems to yourself	Πιστεύω ότι πρέπει να κρατάς τα προβλήματά σου για τον εαυτό σου
I waited for him to return	Περίμενα να γυρίσει
I will do this again	Θα το ξανακάνω αυτό
I never meant her harm	Ποτέ δεν εννοούσα τη ζημιά της
I left the same message	Άφησα το ίδιο μήνυμα
I would not describe myself as beautiful	Δεν θα χαρακτήριζα τον εαυτό μου ως όμορφο
I just could not do that and I like myself	Απλώς δεν μπορούσα να το κάνω αυτό και μου αρέσει ο εαυτός μου
I had to do it myself	Έπρεπε να το κάνω μόνος μου
I miss you too, my love	Κι εμένα μου λείπεις αγάπη μου
I have never cooked for a male before	Δεν έχω μαγειρέψει ποτέ πριν για αρσενικό
I have been waiting for you for a long time	Σε περίμενα πολύ καιρό
I want to say thank you	Θέλω να σας πω ευχαριστώ
I could be next to her	Θα μπορούσα να ήμουν δίπλα της
I was again asked to design a display banner	Μου ζητήθηκε και πάλι να σχεδιάσω ένα banner προβολής
I will appreciate every lead	Θα εκτιμήσω κάθε προβάδισμα
I just can not remember	Απλώς δεν μπορώ να θυμηθώ
I had about five minutes on my own	Είχα περίπου πέντε λεπτά στη δική μου
I have no desire to be with another woman	Δεν έχω καμία επιθυμία να είμαι με άλλη γυναίκα
I knew better than to offer to buy the ring	Ήξερα καλύτερα από το να προσφερθώ να αγοράσω το δαχτυλίδι
I lay down depressed, I could not sleep	Ξάπλωσα κατάθλιψη, δεν μπορούσα να κοιμηθώ
I just have to be extremely lazy	Πρέπει απλώς να είμαι εξαιρετικά τεμπέλης
People responded very well to this	Ο κόσμος ανταποκρίθηκε πολύ καλά σε αυτό
I honestly did, but life would not let me	Ειλικρινά το έκανα, αλλά η ζωή δεν θα με άφηνε
I liked high tech computers	Μου άρεσαν οι υπολογιστές υψηλής τεχνολογίας
I had not wondered why they did not go alone	Δεν είχα αναρωτηθεί γιατί δεν πήγαν μόνοι
I can understand part of the logic	Μπορώ να καταλάβω μέρος της λογικής
I know things you need to know	Ξέρω πράγματα που πρέπει να ξέρεις
A bug flew and jumped on me	Ένα ζωύφιο πέταξε και πήδηξε πάνω μου
I was worried when you did not show up	Ανησύχησα όταν δεν εμφανίστηκες
I will go to church alone	Θα πάω μόνος μου στην εκκλησία
I knew the red glow would catch my eye	Ήξερα ότι η κόκκινη λάμψη θα τραβούσε την προσοχή
I could not see me, but nowhere and everywhere	Δεν μπορούσα να με δουν, αλλά πουθενά και παντού
I really did not mind much	Πραγματικά δεν με πείραξε και πολύ
I can always change my mind later	Πάντα μπορώ να αλλάξω γνώμη αργότερα
A bitter laugh escaped her lips	Ένα πικρό γέλιο ξέφυγε από τα χείλη της
A quarter to seven	Ένα τέταρτο ως τις επτά
I told her to throw this mess	Της είπα να ρίξει αυτό το χάλι
I have a chance now, to be in love	Έχω μια ευκαιρία τώρα, να είμαι ερωτευμένος
Several friends and I were able to handle any problems	Εγώ και αρκετοί φίλοι μπορέσαμε να αντιμετωπίσουμε κανένα πρόβλημα
Many of his friends had come and gone	Πολλοί φίλοι του είχαν έρθει και έφυγαν
I probably won't even be there	Μάλλον δεν θα είμαι καν εκεί
I told him it was a good idea	Του είπα ότι ήταν καλή ιδέα
A glow was visible on the horizon	Μια λάμψη ήταν ορατή στον ορίζοντα
I took my stick out of the snow	Έβγαλα το ραβδί μου από το χιόνι
I protected you and it hurt you	Σε προστάτευα και σε πλήγωσε
The route goes north through a small residential neighborhood	Η διαδρομή κατευθύνεται βόρεια μέσα από μια μικρή κατοικημένη γειτονιά
I have a one year old cat	Έχω μια γάτα ενός έτους
I hear his voice when you speak	Ακούω τη φωνή του όταν μιλάς
I have your name and your gratitude	Έχω το όνομά σου και την ευγνωμοσύνη σου
I could feel a connection between them	Μπορούσα να νιώσω μια σύνδεση μεταξύ τους
I'm ashamed but I'm not ashamed	Ντρέπομαι αλλά δεν ντρέπομαι
A herd consists of two or more family groups	Ένα κοπάδι αποτελείται από δύο ή περισσότερες οικογενειακές ομάδες
I hate them all with revenge	Τα μισώ όλα με εκδίκηση
I mean to really see it	Εννοώ να το δείτε πραγματικά
I know how complicated things are for you	Ξέρω πόσο περίπλοκα είναι τα πράγματα για σένα
I really appreciate you letting me help here	Εκτιμώ πολύ που με αφήνετε να βοηθήσω εδώ
I'm a schoolgirl looking for a pocket money	Είμαι μια μαθήτρια που ψάχνω για χαρτζιλίκι
I remember it from the science lesson	Το θυμάμαι από το μάθημα της επιστήμης
I will take my leave	Θα σου πάρω την άδεια μου
I told her to dine and go to sleep	Της είπα να δειπνήσει και να κοιμηθεί
I hope you learn something about yourself	Ελπίζω να μάθετε κάτι για τον εαυτό σας
I could not decide which was worse	Δεν μπορούσα να αποφασίσω ποιο ήταν χειρότερο
I look wild in the room	Ψάχνω άγρια ​​στο δωμάτιο
I am very interested in your proposal	Με ενδιαφέρει πολύ η πρότασή σου
I will not dare to speculate about the rest of you	Δεν θα τολμήσω να κάνω εικασίες για τους υπόλοιπους από εσάς
I just wanted to start over	Απλώς ήθελα να ξεκινήσω από την αρχή
I have to be awake though	Πρέπει να είμαι ξύπνιος και όμως
I nodded in agreement with the book	Έγνεψα καταφατικά προς το βιβλίο
I want her out of my life	Την θέλω έξω από τη ζωή μου
I should have persuaded him to stay	Έπρεπε να τον είχα πείσει να μείνει
I am not responsible for anyone but myself	Δεν είμαι υπεύθυνος για κανέναν εκτός από εμένα
A direction in which to point	Μια κατεύθυνση προς την οποία να δείξετε
I check what is inside	Ελέγχω τι έχει μέσα
A woman was crying and begging him to spare her life	Μια γυναίκα έκλαιγε και τον παρακαλούσε να της χαρίσει τη ζωή
I thought you wanted to stay clean	Νόμιζα ότι ήθελες να μείνεις καθαρός
I really hate when people do that	Πραγματικά μισώ όταν οι άνθρωποι το κάνουν αυτό
I received my orders	Έλαβα τις παραγγελίες μου
I have a negative talent for it	Έχω αρνητικό ταλέντο σε αυτό
I walk and open it	Περπατώ και το ανοίγω
I have to choose wisely	Πρέπει να επιλέξω με σύνεση
I definitely agree with what you are saying	Σίγουρα συμφωνώ με αυτό που λέτε
I did not wish that	Δεν το ευχόμουν αυτό
So we gave ourselves a legal alternative	Έτσι δώσαμε στον εαυτό μας μια νόμιμη εναλλακτική
I can not imagine that I want to hurt a woman	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι θέλω να πληγώσω μια γυναίκα
I'm okay	Είμαι εντάξει
I designed it to be both sexy and fun	Το σχεδίασα για να είναι και σέξι και διασκεδαστικό
I miss you both and I look forward to seeing you again	Μου λείπετε και οι δύο και λαχταρώ να σας ξαναδώ
I have to find it and keep it	Πρέπει να το βρω και να το φυλάξω
I had the information that my king ordered me to find	Είχα τις πληροφορίες που με διέταξε ο βασιλιάς μου να βρω
I started screaming and crying	Άρχισα να ουρλιάζω και να κλαίω
I fell to the side on the ground	Έπεσα στο πλάι στο έδαφος
A clearing takes shape, green and serene	Ένα ξέφωτο παίρνει μορφή, πράσινο και γαλήνιο
I could not imagine the pain this little girl felt	Δεν μπορούσα να φανταστώ τον πόνο που ένιωθε αυτό το κοριτσάκι
I could become a little stronger	Θα μπορούσα να γίνω λίγο πιο δυνατός
I have an idea for a pump handle design	Έχω μια ιδέα για ένα σχέδιο λαβής αντλίας
I got the worst out of it	Έβγαλα το χειρότερο μέσα του
I could not watch all the bloody intrigue	Δεν μπορούσα να παρακολουθήσω όλη την αιματηρή ίντριγκα
I could not think of a better place to be	Δεν μπορούσα να σκεφτώ καλύτερο μέρος για να είμαι
I had a nice house and I did well	Είχα ένα ωραίο σπίτι και τα πήγα καλά
You need such a song	Χρειάζεσαι ένα τέτοιο τραγούδι
I can not understand how they got inside	Δεν μπορώ να καταλάβω πώς μπήκαν μέσα
I knew this hospital like the tip of my hand	Το ήξερα αυτό το νοσοκομείο σαν την άκρη του χεριού μου
A leap he had made countless times	Ένα άλμα που είχε κάνει αμέτρητες φορές
I could not bear to throw them away	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να τα πετάξει
I searched up and down for a special home tour	Έψαξα ψηλά και χαμηλά για μια ειδική περιήγηση στο σπίτι
I turned the lock and opened the door	Γύρισα την κλειδαριά και άνοιξα την πόρτα
The human heart has its own temperature	Η ανθρώπινη καρδιά έχει τη δική της θερμοκρασία
I need you to stand by me	Χρειάζομαι να σταθείς δίπλα μου
They kept me out of the circle	Με κράτησαν έξω από τον κύκλο
They then left his inn	Έφυγαν τότε από το πανδοχείο του
I know it's unfair	Ξέρω ότι είναι άδικο
I slowly stopped trembling	Σταμάτησα σιγά σιγά να τρέμω
I know this to be true	Ξέρω ότι αυτό είναι αλήθεια
I had to go home at some point	Έπρεπε κάποια στιγμή να γυρίσω σπίτι
I just didn't care about anything anymore	Απλώς δεν με ένοιαζε τίποτα πια
A figure came in wearing a hard, stone glow	Μια φιγούρα μπήκε φορώντας μια σκληρή, πέτρινη λάμψη
I said the first thing that came to my mind	Είπα το πρώτο πράγμα που μου ήρθε στο μυαλό
I admire his fighting spirit	Θαυμάζω το αγωνιστικό του πνεύμα
I closed my eyes and lived in his bliss	Έκλεισα τα μάτια μου και έζησα στην ευδαιμονία του
I ran towards, looking forward to bringing my bag with me	Έτρεξα προς το μέρος, φέρνοντας με ανυπομονησία την τσάντα μου μαζί μου
I could feel her breathing on me	Την ένιωθα να αναπνέει πάνω μου
I'm talking about something here	Μιλάω για κάτι εδώ
I have an amazing ability to ruin my life	Έχω μια εκπληκτική ικανότητα να χαλάω τη ζωή μου
I could not get a great answer from my father	Δεν μπόρεσα να πάρω μεγάλη απάντηση από τον πατέρα μου
I still have this overwhelming sense of horror	Έχω ακόμα αυτό το συντριπτικό αίσθημα τρόμου
The money was very much needed	Τα χρήματα ήταν πολύ απαραίτητα
I contribute and they match my contributions	Συνεισφέρω και ταιριάζουν με τις συνεισφορές μου
I feel extremely serious	Αισθάνομαι εξαιρετικά σοβαρός
I wanted to know what this weapon was	Ήθελα να μάθω ποιο ήταν αυτό το όπλο που είχε
A man came out, smiling broadly, he seemed satisfied	Ένας άντρας βγήκε έξω, χαμογελώντας πλατιά, φαινόταν ικανοποιημένος
I had broken his arm	Του είχα σπάσει το χέρι
I was tired of running	Είχα βαρεθεί το τρέξιμο
I know about forgiveness	Ξέρω για τη συγχώρεση
I immediately recognized the cut and the style of the uniform	Αναγνώρισα αμέσως το κόψιμο και το στυλ της στολής
I can not keep her in the palace though	Δεν μπορώ να την κρατήσω στο παλάτι όμως
I was approaching forty	Πλησίαζα τα σαράντα
I feel lucky that he landed right in my arms	Νιώθω τυχερός που προσγειώθηκε ακριβώς στην αγκαλιά μου
A quick look at them would show why	Μια γρήγορη ματιά τους θα έδειχνε γιατί
I no longer have daily panic attacks	Δεν έχω πλέον καθημερινές κρίσεις πανικού
I went back to the door	Γύρισα πίσω στην πόρτα
A superior cause was served	Υπηρετήθηκε ανώτερη αιτία
I was hoping this would get the hunter out of me	Ήλπιζα ότι αυτό θα έβγαζε τον κυνηγό μέσα μου
I had an interesting month	Πέρασα έναν ενδιαφέρον μήνα
I feared for the kingdom under his rule	Φοβόμουν για το βασίλειο υπό την κυριαρχία του
One million miles of chance	Ένα εκατομμύριο μίλια από την πιθανότητα
A second later the sweet, kind man returned	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα ο γλυκός, ευγενικός άντρας επέστρεψε
I will also look at the contrast color	Θα εξετάσω και το χρώμα αντίθεσης
I have absolute faith in you	Έχω απόλυτη πίστη σε σας
I shivered and pushed	Ανατρίχιασα και πίεσα
The plan is no longer in operation	Το σχέδιο δεν είναι πλέον σε λειτουργία
I could not believe what I was seeing	Δεν πίστευα στα μάτια μου
I and many others got them	Τα πήραμε εγώ και πολλοί άλλοι
Five people were also killed on the island	Στο νησί σκοτώθηκαν επίσης πέντε άτομα
I whisper with a sneer	ψιθυρίζω με ένα μειδίαμα
I would not push my luck until noon	Δεν θα πίεζα την τύχη μου μέχρι το μεσημέρι
A door appeared and we entered the building	Εμφανίστηκε μια πόρτα και μπήκαμε στο κτίριο
I had to somehow beat him	Έπρεπε με κάποιο τρόπο να τον νικήσω
I did not like this script very much	Δεν μου άρεσε πολύ αυτό το σενάριο
I had no choice in the matter	Δεν είχα άλλη επιλογή στο θέμα
I would recommend that you start training immediately	Θα συνιστούσα να ξεκινήσετε αμέσως την προπόνηση
I did not have to guess who was responsible	Δεν έπρεπε να μαντέψω ποιος ήταν υπεύθυνος
I stop fighting and concentrate on holding my breath	Σταματάω να τσακώνομαι και συγκεντρώνομαι στο να κρατάω την αναπνοή μου
I gladly informed her that we were not so different	Την ενημέρωσα με χαρά ότι δεν ήμασταν τόσο διαφορετικοί
I was not one of the best students, you know	Δεν ήμουν από τους καλύτερους μαθητές, ξέρετε
I did not come here to be healed	Δεν ήρθα εδώ για να θεραπευτώ
I had no idea how to act	Δεν είχα ιδέα πώς να ενεργήσω
I did not know that he would come either	Ούτε εγώ ήξερα ότι θα ερχόταν
A neighbor had it	Το είχε μια γειτόνισσα
I tell them what is happening	Τους λέω τι συμβαίνει
I told them my real intentions	Τους είπα τις πραγματικές μου προθέσεις
I waited and then I waited a little longer	Περίμενα και μετά περίμενα λίγο ακόμα
It was a critical success	Κέρδισε κριτική επιτυχία
I ran to close it	Έτρεξα να το κλείσω
A category that does not take it lightly	Μια κατηγορία που δεν την παίρνει ελαφρά
I checked it every day	Το έλεγχα κάθε μέρα
The system was not accepted	Το σύστημα δεν βρήκε αποδοχή
I guess you do it now	Υποθέτω ότι τώρα το κάνεις
I think it improved me	Νομίζω ότι με βελτίωσε
I wrote this book for them	Έγραψα αυτό το βιβλίο για αυτούς
I came back like this before my mother signed your papers	Γύρισα έτσι πριν υπογράψει η μητέρα μου τα χαρτιά σου
I had no idea they were in touch	Δεν είχα ιδέα ότι κρατούσαν επαφή
I really could not say	Πραγματικά δεν μπορούσα να πω
I washed around a turn	Πλύθηκα γύρω από μια στροφή
I have a deep feeling that something is wrong	Έχω τη βαθιά αίσθηση ότι κάτι δεν πάει καλά
I like this look when it cooks better	Μου αρέσει αυτή η εμφάνιση όταν ψήνεται καλύτερα
I hope they get a second opinion	Ελπίζω να πάρουν μια δεύτερη γνώμη
I read this news elsewhere on the web	Διάβασα αυτή την είδηση ​​αλλού στον Ιστό
I got up and looked for my shoes	Σηκώθηκα και έψαξα τα παπούτσια μου
We probably lost it	Μάλλον το χάσαμε
I have to keep telling myself they are human	Πρέπει να συνεχίσω να λέω στον εαυτό μου ότι είναι άνθρωποι
I'm glad you are my friend too	Χαίρομαι που είσαι και φίλος μου
In political attire he looked very thin	Με πολιτική ενδυμασία φαινόταν πολύ λεπτός
I really had a great time today	Πραγματικά πέρασα υπέροχα σήμερα
I was just saying a fact	Απλώς έλεγα ένα γεγονός
I'm sure they will be interested in supporting you	Είμαι σίγουρος ότι θα ενδιαφέρονται να σε υποστηρίξουν
I can not do it alone	Δεν μπορώ να το κάνω μόνος μου
I felt terribly uncomfortable with the whole thing	Ένιωσα τρομερά άβολα για το όλο θέμα
There is limited parking nearby	Υπάρχει περιορισμένος χώρος στάθμευσης σε κοντινή απόσταση
I doubt a tear was shed anywhere	Αμφιβάλλω ότι είχε χυθεί πουθενά δάκρυ
I was so cold and so scared and so nervous	Ήμουν τόσο ψυχρός και τόσο φοβισμένος και τόσο νευρικός
I had the four bags full of food and supplies	Είχα τις τέσσερις τσάντες γεμάτες με τρόφιμα και προμήθειες
I live in a small house	Μένω σε ένα μικρό σπίτι
I have not seen any conspiracy between the advisers	Δεν έχω δει καμία συνωμοσία μεταξύ των συμβούλων
I just let life get in the way	Απλώς άφησα τη ζωή να μπει εμπόδιο
I could not say what happened next	Δεν μπορούσα να πω τι έγινε μετά
I need to start looking better for summer	Πρέπει να αρχίσω να κοιτάζω καλύτερα για το καλοκαίρι
I still can not believe how clean and warm it is	Ακόμα δεν μπορώ να πιστέψω πόσο καθαρό και ζεστό είναι
I will forget other thoughts	Θα ξεχάσω άλλες σκέψεις
I played a small role in this event	Έπαιξα ένα μικρό ρόλο σε αυτό το γεγονός
I think the call did that	Πιστεύω ότι το κάλεσμα το έκανε αυτό
I love the music in this song	Λατρεύω τη μουσική σε αυτό το κομμάτι
A really lovely lady, also smart	Μια πραγματικά υπέροχη κυρία, επίσης έξυπνη
I am always open for transactions	Είμαι πάντα ανοιχτός για συναλλαγές
I also see this kindness of hers	Βλέπω κι εγώ αυτή την καλοσύνη της
I had to force him to come along	Έπρεπε να τον αναγκάσω να έρθει μαζί
I could hear the bedroom door slamming open	Άκουγα την πόρτα της κρεβατοκάμαρας να τρακάρει ανοιχτή
A more trusted member, too	Ένα πιο αξιόπιστο μέλος, επίσης
I do not remember anything about how he brought me here	Δεν θυμάμαι τίποτα για το πώς με έφερε εδώ
Reasonable place for training, supposedly	Λογικό μέρος για προπόνηση, υποτίθεται
A steady hand leads a fixed blade	Ένα σταθερό χέρι οδηγεί μια σταθερή λεπίδα
I always needed to get up and play	Πάντα χρειαζόμουν να σηκωθώ και να παίξω
I did not want anything to do with it	Δεν ήθελα καμία σχέση με αυτό
I could not take my eyes off his	Δεν μπορούσα να τραβήξω το βλέμμα μου από το δικό του
I give you the credit though	Σας δίνω τα εύσημα όμως
I may still be around	Μπορεί να είμαι ακόμα τριγύρω
I could be charming and he would fall in love with me	Θα μπορούσα να είμαι γοητευτικός και να με ερωτευόταν
I felt bad that I tried to confuse you	Ένιωσα άσχημα που προσπάθησα να σε μπερδέψω
I have never submitted to him	Δεν του έχω υποταχθεί ποτέ
I doubt companies will improve this for me	Αμφιβάλλω ότι οι εταιρείες θα το βελτιώσουν αυτό για μένα
I enjoyed my loneliness	Απόλαυσα τη μοναξιά μου
I was a kind of party girl for a while	Ήμουν ένα είδος party girl για ένα διάστημα
Seriously I never got bored reading it	Σοβαρά δεν βαρέθηκα ποτέ να το διαβάσω
I have cash in the safe	Έχω μετρητά μέσα στο χρηματοκιβώτιο
I hope it never changes	Ελπίζω να μην αλλάξει ποτέ
I see about a dozen soldiers, but no more	Βλέπω καμιά δεκαριά στρατιώτες, αλλά όχι περισσότερους
I did something for you	Έκανα κάτι για σένα
I can not keep her close enough to me	Δεν μπορώ να την κρατήσω αρκετά κοντά μου
I pass their attitude quickly	Περνάω γρήγορα τη στάση τους
I liked it when that happened	Μου άρεσε όταν συνέβη αυτό
I was too weak to go to work	Ήμουν πολύ αδύναμος για να πάω στη δουλειά
I had no idea how things would turn out	Δεν είχα ιδέα πώς θα εξελιχθούν τα πράγματα
I know something is wrong	Ξέρω ότι κάτι συμβαίνει
Rest in Peace	Αναπαύσου εν ειρήνη
I never felt comfortable at these parties	Ποτέ δεν ένιωσα άνετα σε αυτά τα πάρτι
A wave of illness swept over my body	Ένα κύμα αρρώστιας κύλησε στο σώμα μου
I can manage whatever life gives me	Μπορώ να διαχειριστώ ό,τι μου βάλει η ζωή
I was tired and annoyed with their slow pace	Ήμουν κουρασμένος και ενοχλημένος με τον αργό ρυθμό τους
He fell into a supermarket	Έπεσε σε ένα σούπερ μάρκετ
I believe abortion is murder	Πιστεύω ότι η άμβλωση είναι δολοφονία
I said the shape is the same	Είπα ότι το σχήμα είναι το ίδιο
But keep things in perspective	Κράτα όμως τα πράγματα στην προοπτική
I like not being so isolated	Μου αρέσει να μην είμαι τόσο απομονωμένος
I was curious about that	Ήμουν περίεργος για αυτό
This route ended a year later	Αυτό το δρομολόγιο τερματίστηκε ένα χρόνο αργότερα
I have never seen this side of her	Δεν είδα ποτέ αυτή την πλευρά της
Then I will ask you to say a few words	Στη συνέχεια θα σας ζητήσω να πείτε λίγα λόγια
I guarantee there will be more people like me	Εγγυώμαι ότι θα υπάρχουν περισσότεροι άνθρωποι σαν εμένα
I will be worse tomorrow	Αύριο θα είμαι χειρότερος
I did not ask for any of them	Δεν ζήτησα τίποτα από αυτά
I knew we had destroyed you	Ήξερα ότι σε είχαμε καταστρέψει
I just stood in my place	Απλώς στάθηκα στη θέση μου
I found it more annoying than anything else	Το βρήκα ενοχλητικό περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I would never guess your true identity	Δεν θα μάντευα ποτέ την αληθινή σου ταυτότητα
I had to give in to that	Έπρεπε να ενδώσω σε αυτό
I taught him to read	Του έμαθα να διαβάζει
I could still taste his smoke on my lips	Μπορούσα ακόμα να γευτώ τον καπνό του στα χείλη μου
I was still confused	Ήμουν ακόμα μπερδεμένος
I felt my heart starting to slow down	Ένιωθα την καρδιά μου να αρχίζει να αργεί
I know about these things	Ξέρω για αυτά τα πράγματα
I can not drive or drive ideas	Δεν μπορώ να οδηγήσω ή να οδηγήσω ιδέες
I would not tell you	Δεν θα σου το έλεγα
I have a horrible feeling of horror	Με κυριεύει ένα φρικτό συναίσθημα τρόμου
But I think he will listen to me now	Νομίζω όμως ότι θα με ακούσει τώρα
I smell it and taste it in your body	Το μυρίζω και το γεύομαι στο σώμα σου
Thank you for your help	Σας ευχαριστώ για τη βοήθειά σας
Many people saw me	Με είδε πολύς κόσμος
I know he could have taught me	Ξέρω ότι θα μπορούσε να με είχε μάθει
I only had to go up one needle size	Χρειάστηκε να ανέβω μόνο ένα μέγεθος βελόνας
I lay there for quite some time	Ξάπλωσα εκεί για αρκετή ώρα
I wanted to kiss her everywhere	Ήθελα να τη φιλήσω παντού
I will not waste my time	Δεν θα χάσω τον χρόνο μου
I opened the door, but did not let her in	Άνοιξα την πόρτα, αλλά δεν την άφησα να μπει
I can smell the scent of his cum	Μπορώ να μυρίσω το άρωμα του cum του
I wondered if the extra sleep was worth the mess	Αναρωτήθηκα αν ο επιπλέον ύπνος άξιζε το χάλι
I thought the same	Κι εγώ το ίδιο σκεφτόμουν
I breathe a deep sigh of relief	Αναπνέω έναν βαθύ αναστεναγμό ανακούφισης
I do not want written reports about this	Δεν θέλω γραπτές αναφορές για αυτό
I had to leave the club	Έπρεπε να φύγω από το κλαμπ
I have great experience	Έχω μεγάλη εμπειρία
I do not understand why, though	Δεν καταλαβαίνω γιατί, όμως
I was here at the burial	Ήμουν εδώ στην ταφή
I ran to the car and smiled	Έτρεξα προς το αυτοκίνητο και χαμογέλασα
I love everything in there	Αγαπώ τα πάντα εκεί μέσα
Then one of us happened to read it	Τότε ένας από εμάς έτυχε να το διαβάσει
I kept their strength, their memories, their immortality	Κράτησα τη δύναμή τους, τις αναμνήσεις τους, την αθανασία τους
I only demand one thing from a good man	Απαιτώ μόνο ένα πράγμα από έναν καλό άντρα
I was excited to have a new life now	Ήμουν ενθουσιασμένος που τώρα έχω μια νέα ζωή
I could not say the words that struck with every breath	Δεν μπορούσα να πω τις λέξεις που χτυπούσαν με κάθε ανάσα
I have another hanger on the back	Έχω άλλη μια κρεμάστρα στο πίσω μέρος
I hoped he was right	Ήλπιζα να είχε δίκιο
I know this from experience	Το ξέρω εκ πείρας
I remembered the morning he left	Θυμήθηκα το πρωί που έφυγε
I hate that feeling, he thought	Μισώ αυτό το συναίσθημα, σκέφτηκε
I thought it was just another conspiracy theory	Νόμιζα ότι ήταν απλώς μια άλλη θεωρία συνωμοσίας
I have to watch and learn	Πρέπει να παρακολουθώ και να μαθαίνω
I usually prepare my own one or two days before Thanksgiving	Συνήθως ετοιμάζω το δικό μου μια ή δύο μέρες πριν από την ημέρα των ευχαριστιών
I can not tell you more at this time	Δεν μπορώ να σας πω περισσότερα αυτή τη στιγμή
I did not care about her either	Δεν με ένοιαζε ούτε εκείνη
I can help with the staff issue	Μπορώ να βοηθήσω με το θέμα του προσωπικού
This boy is a great football player	Αυτό το αγόρι είναι μεγάλος ποδοσφαιριστής
I tried to keep a low profile	Προσπάθησα να κρατήσω χαμηλό προφίλ
A nearby service restaurant carried the flags of many nations	Ένα κοντινό εστιατόριο υπηρεσιών έφερε τις σημαίες πολλών εθνών
His words were supported by a few readers	Τα λόγια του έτυχαν υποστήριξης από λίγους αναγνώστες
I like to post my workout there	Μου αρέσει να δημοσιεύω την προπόνησή μου εκεί
I do the same things every day	Κάνω τα ίδια πράγματα καθημερινά
I left them there for a while and then withdrew them	Τα άφησα εκεί για μια στιγμή και μετά τα απέσυρα
Abandon all rules	Εγκατέλειψε όλους τους κανόνες
Paul took over and supposedly led us	Ο Παύλος ανέλαβε και υποτίθεται ότι μας οδήγησε
I just want you to level with me	Θέλω απλώς να ισοπεδωθείς μαζί μου
I am already touching myself	Ήδη αγγίζω τον εαυτό μου
I did not even see it moving	Δεν το είδα καν να κινείται
I judge people by their character, their values	Κρίνω τους ανθρώπους από τον χαρακτήρα τους, τις αξίες τους
I pushed a little more, he would not let me in	Έσπρωξα λίγο ακόμα, δεν με άφηνε να μπω
His first poetry was his best	Η πρώτη του ποίηση ήταν η καλύτερή του
I ignored her and continued to look at my father	Την αγνόησα και συνέχισα να κοιτάζω τον πατέρα μου
I could not tell my best friend that we were leaving	Δεν μπορούσα να πω στον καλύτερό μου φίλο ότι φεύγαμε
I respect it completely and utterly	Το σέβομαι απόλυτα και απόλυτα
I lost my grip and fell	Έχασα τη λαβή μου και έπεσα
I heard him train	Τον άκουσα να προπονείται
I just want that	Θέλω μόνο αυτό
I could already hear the party	Μπορούσα ήδη να ακούσω το πάρτι
I also saw your record	Είδα και τον δίσκο σου
I closed my eyes and fell asleep	Έκλεισα τα μάτια μου και αποκοιμήθηκα
I had difficulty sleeping	Με δυσκολία κοιμόμουν
I know you all, you all know me	Σας ξέρω όλους, όλοι με γνωρίζετε
I looked at them and put them on carefully	Τα κοίταξα και τα φόρεσα προσεκτικά
A group of soldiers came in a hurry	Μια ομάδα στρατιωτών ήρθε βιαστικά
I am not going to give them up	Δεν πρόκειται να τα παρατήσω
I was so hungry and the fruit did not help me	Ήμουν τόσο πεινασμένος και τα φρούτα δεν με βοηθούσαν
It is not art as a weapon	Δεν είναι η τέχνη ως το όπλο
I like such topics and everything related to this topic	Μου αρέσουν τέτοια θέματα και όλα όσα σχετίζονται με αυτό το θέμα
I have no right not to share it with others	Δεν έχω δικαίωμα να μην το μοιραστώ με άλλους
I reached out and pulled out the knife	Άπλωσα το χέρι και έβγαλα το μαχαίρι
I can not wait until you become official, my son	Δεν μπορώ να περιμένω μέχρι να γίνεις επίσημα, γιε μου
Some more insects flew	Μερικά ακόμη έντομα πέταξαν
I allow myself to follow her	Επιτρέπω στον εαυτό μου να την ακολουθήσει
I would lose my breast	Θα έχανα το στήθος μου
I knew how her life would turn out	Ήξερα πώς θα εξελισσόταν η ζωή της
I did not like her sound	Δεν μου άρεσε ο ήχος της
I can teach basic computer applications and photo editing	Μπορώ να διδάξω βασικές εφαρμογές υπολογιστή και επεξεργασία φωτογραφιών
I grabbed her hand and stopped her	Την έπιασα από το χέρι και τη σταμάτησα
I ring my cell phone	Χτυπάω το κινητό μου
It is a miracle, even though one is enlightened	Είναι θαύμα, αν και κάποιος είναι διαφωτισμένος
Theater artist and military	Καλλιτέχνης του θεάτρου και στρατιωτικός
I did not sit down but went to another tree	Δεν κάθισα αλλά πήγα σε άλλο δέντρο
I was her best friend, hell	Ήμουν ο καλύτερός της φίλος, διάολε
I said yes, indeed, we were	Είπα ναι, όντως, ήμασταν
I wanted to know everything about him	Ήθελα να μάθω τα πάντα για αυτόν
I did not understand why he was doing this at that moment	Δεν κατάλαβα γιατί το έκανε αυτό εκείνη τη στιγμή
I could feel the pulse working in my throat	Ένιωθα τον σφυγμό να λειτουργεί στο λαιμό μου
I want your company in paradise, in eternity	Θέλω την παρέα σου στον παράδεισο, στην αιωνιότητα
I would not think so	Δεν θα σκεφτόμουν έτσι
I was trying to protect you	Προσπαθούσα να σε προστατέψω
The results have not been made public	Τα αποτελέσματα δεν έχουν δημοσιοποιηθεί
I'm still not convinced that you did not steal them	Ακόμα δεν είμαι πεπεισμένος ότι δεν τα έκλεψες
I can not take the risk	Δεν μπορώ να πάρω το ρίσκο
I did not mean anything wrong with that	Δεν εννοούσα καθόλου κακό με αυτό
I can not believe this is my home	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτό είναι το σπίτι μου
I think that would be the best for everyone	Νομίζω ότι αυτό θα ήταν το καλύτερο για όλους
A small piece of blue appeared	Εμφανίστηκε ένα μικρό κομμάτι μπλε
A blessing is precious	Μια ευλογία είναι πολύτιμη
I want you to see that he gets it	Θέλω να δεις ότι τα παίρνει
And then it happened	Και μετά έγινε αυτό
I was wrong about everything	Έκανα λάθος σε όλα
I no longer felt so terrified and out of control	Δεν ένιωθα πλέον τόσο τρομοκρατημένος και εκτός ελέγχου
I'm very happy I did not have to try	Είμαι πολύ χαρούμενος που δεν χρειάστηκε να προσπαθήσω
I opened my lips and let him in	Άνοιξα τα χείλη μου και τον άφησα να μπει
I like to take out my gun and shoot it	Μου αρέσει να βγάλω το όπλο μου και να την πυροβολήσω
I protect too many inside me	Προστατεύω πάρα πολλούς μέσα μου
I did not expect it to be so close	Δεν περίμενα να είναι τόσο κοντά
I wonder if our neighbors have all that	Αναρωτιέμαι αν οι γείτονές μας τα έχουν όλα αυτά
I thought they meant trade when they said that	Νόμιζα ότι εννοούσαν εμπόριο όταν το είπαν
I find a spot in the sand and I almost collapse	Βρίσκω ένα σημείο στην άμμο και σχεδόν καταρρέω
A few seconds passed and no one answered	Πέρασαν λίγα δευτερόλεπτα και κανείς δεν απάντησε
I was too weak to be with our species	Ήμουν πολύ αδύναμος για να είμαι με το είδος μας
I never questioned it	Δεν το αμφισβήτησα ποτέ
I know exactly who he is	Ξέρω ακριβώς ποιος είναι
I heard my father shouting my name	Άκουσα τον πατέρα μου να φωνάζει το όνομά μου
I would always have this guilt inside me	Θα είχα πάντα αυτή την ενοχή μέσα μου
I agreed to be on his show	Συμφώνησα να είμαι στην εκπομπή του
Thank you for making me rich	Σε ευχαριστώ που με έκανες πλούσιο
I told him about the food and the hospital	Του είπα για το φαγητό και το νοσοκομείο
I have no intention of biting her either	Δεν έχω σκοπό ούτε να τη δαγκώσω
A group of fishermen were catching fish	Μια παρέα ψαράδων έπιανε ψάρια
I can really love a woman	Μπορώ πραγματικά να αγαπήσω μια γυναίκα
It has high electrical resistance	Έχει υψηλή ηλεκτρική αντίσταση
I have a project for you	Έχω ένα έργο για σένα
I really appreciate all the effort you put in	Εκτιμώ πραγματικά όλο τον κόπο που περάσατε
I could not distinguish them from this distance	Δεν μπορούσα να τους ξεχωρίσω από αυτή την απόσταση
I also believe that both parties are needed	Πιστεύω επίσης ότι χρειάζονται και τα δύο μέρη
However, I injured him	Ωστόσο, τον τραυμάτισα
I touched the bottle with one finger and it shook	Άγγιξα το μπουκάλι με το ένα δάχτυλο και τινάχτηκε
I caught it at first and I was jealous	Το έπιασα στην αρχή και ζήλεψα
I did not think that would be enough	Δεν πίστευα ότι θα έφτανε σε αυτό
I will definitely let you know later	Σίγουρα θα σας ενημερώσω αργότερα
Really simple thing	Πραγματικά απλό πράγμα
I walk away and wipe my eyes laughing	Απομακρύνομαι και σκουπίζω τα μάτια μου γελώντας
I went to the door and opened it slightly	Πήγα προς την πόρτα και την άνοιξα ελαφρά
I did not think it was out of jealousy	Δεν το πίστευα ότι ήταν από ζήλια
I felt easier going out on a night out	Ένιωσα πιο εύκολο να βγω σε μια βραδινή έξοδο
I take a look at her twice	Της ρίχνω μια ματιά δύο φορές
I did it on time	Τα κατάφερα στην ώρα τους
I was not ready to do it again	Δεν ήμουν έτοιμος να το ξανακάνω
I look forward to the next chapter	Ανυπομονώ για το επόμενο κεφάλαιο
I jump forward and shake the vehicle down	Πηδάω μπροστά και κουνώ το όχημα κάτω
I could feel it more than I could see it	Θα μπορούσα να το νιώσω περισσότερο από το να το βλέπω
I knew you would	Ήξερα ότι θα το έκανες
I shook the thought out of my head	Τίναξα τη σκέψη από το κεφάλι μου
I did not want to wait in the desert	Δεν ήθελα να περιμένω την έρημο
I wanted to concentrate on my studies	Ήθελα να συγκεντρωθώ στις σπουδές μου
I lie here helpless and wait	Ξαπλώνω εδώ αβοήθητος και περιμένω
I need such an impetus to cover my investment	Χρειάζομαι μια τέτοια ώθηση για να καλύψω την επένδυσή μου
I wanted to see them enter the room	Ήθελα να τους δω να μπαίνουν στο δωμάτιο
I gave her the robe	Της έδωσα τη ρόμπα
I really wanted this man	Ήθελα πολύ αυτόν τον άνθρωπο
I was just glad it was not a crazy fancy restaurant	Απλώς χάρηκα που δεν ήταν ένα τρελό φανταχτερό εστιατόριο
Thank you for what you have done	Σας ευχαριστώ για αυτό που έχετε κάνει
I thought it was supposed to be fun	Σκέφτηκα ότι ήταν υποτίθεται ότι ήταν διασκεδαστικό
I hit the guy who trained me to fight	Χτύπησα τον τύπο που με εκπαίδευσε να τσακώνομαι
A slice of bread here, a potato there	Μια φέτα ψωμί εδώ, μια πατάτα εκεί
A guy came into my room	Ένας τύπος μπήκε στο δωμάτιό μου
I think they point beyond that, to the stars	Πιστεύω ότι δείχνουν πέρα ​​από αυτό, προς τα αστέρια
Two talk shows appear in the episode	Στο επεισόδιο εμφανίζονται δύο talk show
A shower, some clothes, some makeup	Ένα ντους, μερικά ρούχα, λίγο μακιγιάζ
I knew you did not want that either	Ήξερα ότι δεν το ήθελες ούτε αυτό
I would have their blood on my hands	Θα είχα το αίμα τους στα χέρια μου
A man enters a bar carrying a duck	Ένας άντρας μπαίνει σε ένα μπαρ κουβαλώντας μια πάπια
I recommend this group to everyone	Συνιστώ αυτή την ομάδα σε όλους
I keep explaining everything from the beginning	Συνεχίζω να εξηγώ τα πάντα από την αρχή
She has two younger sisters	Έχει δύο μικρότερες αδερφές
I think we need more drinks	Νομίζω ότι χρειαζόμαστε περισσότερα ποτά
I think we need to open them	Νομίζω ότι πρέπει να τα ανοίξουμε
I took off my clothes at a fast pace	Έβγαλα τα ρούχα μου με γρήγορους ρυθμούς
I managed to work freely	Κατάφερα να δουλέψω ελεύθερα
I carried and hid the machines	Μετέφερα και έκρυψα τις μηχανές
I know something we can do	Ξέρω κάτι που μπορούμε να κάνουμε
I remember her father's eyes when he was standing there	Θυμάμαι τα μάτια του πατέρα της όταν στεκόταν εκεί
I did not have to search to know that everything was broken	Δεν χρειάστηκε να ψάξω για να ξέρω ότι όλα ήταν σπασμένα
I had sex without passion for a long time	Έκανα σεξ χωρίς πάθος για πολύ καιρό
I did not fully recover	Δεν ένιωσα πλήρως ανάρρωση
I never involved you	Δεν σε έμπλεξα ποτέ
A car has stopped right there on the road	Ένα αυτοκίνητο έχει σταματήσει ακριβώς εκεί στο δρόμο
I understand what he means now	Καταλαβαίνω τι εννοεί τώρα
The construction of a new monument is planned	Προβλέπεται η κατασκευή νέου μνημείου
A project for pets, you will say	Ένα έργο για κατοικίδια, θα πείτε
I did not know what to do	Δεν ήξερα τι να το κάνω
I start intending to do something	Αρχίζω να σκοπεύω να κάνω κάτι
I live in their house like in a sanctuary	Μένω στο σπίτι τους σαν σε ιερό
I did not do it for myself	Δεν το έκανα για μένα
I could remember these incidents	Μπορούσα να θυμηθώ αυτά τα περιστατικά
I was also in the quiet bus	Ήμουν και εγώ στο ήσυχο πούλμαν
I pulled her jacket and called her	Της τράβηξα το μπουφάν και της τηλεφώνησα
I think it is about thirty days away	Πιστεύω ότι είναι περίπου τριάντα μέρες μακριά
I can not fall in love with a stranger right now	Δεν μπορώ να ερωτευτώ έναν ξένο αυτή τη στιγμή
I did not want to hope	Δεν ήθελα να ελπίζω
A tour guide takes you to places you have never been before	Ένας ξεναγός σας μεταφέρει σε μέρη που δεν έχετε ξαναπάει
I no longer cared if he saw me	Δεν με ένοιαζε πια αν με έβλεπε
I leave before sunrise	Φεύγω πριν την ανατολή του ηλίου
I started saying hello	Άρχισα να λέω γεια
I attacked the food with great enthusiasm	Επιτέθηκα στο φαγητό με μεγάλο ενθουσιασμό
I'm just doing what I need to do right now	Απλώς κάνω ό,τι χρειάζεται αυτή τη στιγμή
Good officer, young but down to earth	Καλός αξιωματικός, νέος αλλά προσγειωμένος
I was catching up	Προλάβαινα
Mostly I consider it a benefit	Κυρίως το θεωρώ όφελος
I remember the cigarette ad as a boy	Θυμάμαι τη διαφήμιση τσιγάρων ως αγόρι
Better to surrender	Καλύτερα να παραδοθώ
No summary can justify it	Καμία περίληψη δεν μπορεί να το δικαιώσει
I will not follow my grandfather in business	Δεν θα ακολουθήσω τον παππού μου στις επιχειρήσεις
A grandfather, in any case	Ένας παππούς, εν πάση περιπτώσει
A patient may know what medication is needed	Ένας ασθενής μπορεί να γνωρίζει τι φάρμακο χρειάζεται
I lock myself in a dark room	Κλείνω τον εαυτό μου σε ένα σκοτεινό δωμάτιο
A month ago he said he did	Πριν από ένα μήνα είπε ότι το έκανε
I looked around eighteen	Κοίταξα γύρω στα δεκαοχτώ
I want to know about you today	Θέλω να μάθω για σένα σήμερα
This system is mainly of historical interest	Το σύστημα αυτό έχει κυρίως ιστορικό ενδιαφέρον
I did not want to look on the second floor	Δεν ήθελα να ψάξω στον δεύτερο όροφο
I prayed silently for the right words	Προσευχήθηκα σιωπηλά για τα σωστά λόγια
Usually I was never angry like that	Συνήθως δεν θύμωνα ποτέ έτσι
I opened my tired eyes and glanced around	Άνοιξα τα κουρασμένα μάτια μου και έριξα μια ματιά τριγύρω
I felt a sudden recognition shock	Ένιωσα ένα ξαφνικό σοκ αναγνώρισης
I have a great passion for teaching and I am extremely patient	Έχω μεγάλο πάθος στη διδασκαλία και εξαιρετικά υπομονετικό
That should be enough	Πρέπει να είναι αρκετό
I met her, but no she was not pregnant	Την γνώρισα, αλλά όχι δεν ήταν έγκυος
I prayed that he would succeed	Προσευχήθηκα να τα καταφέρει
I hurried back to the bedroom	Γύρισα βιαστικά στην κρεβατοκάμαρα
I tasted it, it tasted me	Την γεύτηκα, με γεύτηκε
I immediately packed my things and left	Αμέσως μάζευα τα πράγματά μου και έφυγα
I can no longer bear to look at your face	Δεν αντέχω άλλο να κοιτάζω το πρόσωπό σου
A weed stopped at the outer edge of his vision	Ένα ζιζάνιο σταμάτησε στην εξωτερική άκρη του οράματός του
I am no longer a child	Δεν είμαι πια παιδί
I was always honest with him	Ήμουν πάντα ειλικρινής μαζί του
I lay there like a corpse	Ξάπλωσα εκεί σαν πτώμα
A very strange way of processing facts	Ένας πολύ περίεργος τρόπος επεξεργασίας γεγονότων
I encourage them to try different sports and activities	Τους ενθαρρύνω να δοκιμάσουν διαφορετικά αθλήματα και δραστηριότητες
I was a little early for the train	Ήμουν λίγο νωρίς για το τρένο
I did not even know he had been here long enough	Δεν ήξερα καν ότι ήταν εδώ για αρκετό καιρό
I also thought he was losing the ability to listen	Νόμιζα επίσης ότι έχανε την ικανότητα να ακούει
I found his mouth and kissed him away and tenderly	Βρήκα το στόμα του και τον φίλησα μακριά και τρυφερά
I did not have to ask the question out loud	Δεν χρειάστηκε να κάνω την ερώτηση δυνατά
I believe in you and it is not in your mind	Σε πιστεύω και δεν είναι στο μυαλό σου
A pain passed in his shoulder	Ένας πόνος πέρασε στον ώμο του
I went to the maternity ward in the middle of the night	Πήγα στον τοκετό στη μέση της νύχτας
I know you love me too	Ξέρω ότι με αγαπάς κι εσύ
I must have lost track of time again	Πρέπει να έχασα ξανά την αίσθηση του χρόνου
I will not go back and forth with this	Δεν θα πάω πέρα ​​δώθε με αυτό
Mexican soldiers led a second group across the meadow	Μεξικανοί στρατιώτες οδήγησαν μια δεύτερη ομάδα πέρα ​​από το λιβάδι
I thought about this for a moment	Το σκέφτηκα αυτό για μια στιγμή
A figure was standing alone opposite	Μια φιγούρα στεκόταν μόνη της απέναντι
I can not allow you to enter my bedroom yet	Δεν μπορώ να σας επιτρέψω να μπείτε στην κρεβατοκάμαρά μου ακόμα
I have records of my youth	Έχω δίσκους της νιότης μου
A small sample size is a limitation of this study	Ένα μικρό μέγεθος δείγματος αποτελεί περιορισμό αυτής της μελέτης
I let her run and hide	Την άφησα να τρέξει και να κρυφτεί
Now I'm at the center of the circle	Τώρα είμαι στο κέντρο του κύκλου
I came back here around six	Επέστρεψα εδώ γύρω στις έξι
I did not even want to be attracted to one	Δεν ήθελα καν να με ελκύει ένα
I work with network security	Εργάζομαι με την ασφάλεια δικτύου
I have to keep my mouth shut	Πρέπει να κρατήσω το στόμα μου κλειστό
I find the lies they tell encouraging	Θεωρώ ενθαρρυντικά τα ψέματα που λένε
I finally decided	Το αποφάσισα επιτέλους
It disintegrated quickly	Διαλύθηκε γρήγορα
I do not come from this galaxy	Δεν κατάγομαι από αυτόν τον γαλαξία
He usually appears wearing a lab coat	Συνήθως εμφανίζεται φορώντας παλτό εργαστηρίου
It is important to give them answers	Είναι σημαντικό να τους δώσουμε απαντήσεις
I sank into my bed	Βυθίστηκα στο κρεβάτι μου
I realized it again and again	Το συνειδητοποίησα ξανά και ξανά
I did not have to tell her where to go	Δεν χρειάστηκε να της πω πού να πάει
I really like playing football	Μου αρέσει πραγματικά να παίζω ποδόσφαιρο
A fleet of cargo ships	Ένας στόλος φορτηγών πλοίων
I have not seen another one worth a kiss	Δεν έχω δει ακόμα ένα που αξίζει ένα φιλί
I need some fresh air	Χρειάζομαι λίγο καθαρό αέρα
I filled in the rest	Συμπλήρωσα τα υπόλοιπα
Some of the others as well	Μερικοί από τους άλλους επίσης
I have my car here	Έχω το αυτοκίνητό μου εδώ
I took a deep breath, but it did not calm me down	Πήρα μια βαθιά ανάσα, αλλά δεν με ηρεμούσε
I asked if it was a reading class	Ρώτησα αν ήταν μάθημα ανάγνωσης
I checked my watch again	Έλεγξα ξανά το ρολόι μου
I'm worried about our people	Ανησυχώ για τους δικούς μας ανθρώπους
I miss everyone and especially them	Μου λείπουν όλοι και ειδικά αυτοί
I cried with pleasure and grabbed the man's wrist	Έκλαψα από ευχαρίστηση και έπιασα τον καρπό του άντρα
A relaxed person was someone more willing to talk	Ένας χαλαρός άνθρωπος ήταν κάποιος πιο πρόθυμος να μιλήσει
A look of terror was on his face	Ένα βλέμμα τρόμου ήταν στο πρόσωπό του
I forced myself to look at my screen	Ανάγκασα τον εαυτό μου να κοιτάξει την οθόνη μου
I nodded in his direction to alert others	Έγνεψα προς την κατεύθυνση του για να ειδοποιήσω τους άλλους
I turn my head to look out the rear window	Γυρίζω το κεφάλι μου για να κοιτάξω το πίσω παράθυρο
I wondered who he was	Αναρωτήθηκα ποιος ήταν
I have never met a more humble person	Δεν έχω γνωρίσει πιο ταπεινό άνθρωπο
I was glad she was enjoying herself	Χάρηκα που απολάμβανε τον εαυτό της
I felt some of her hair start to fall out	Ένιωσα μερικά από τα μαλλιά της να αρχίζουν να σκίζονται
I almost did it	Το έχω σχεδόν καταφέρει
I can not understand this logic	Δεν μπορώ να καταλάβω αυτή τη λογική
This show secured the contract	Αυτή η επίδειξη εξασφάλισε το συμβόλαιο
I learned a great lesson from this	Πήρα ένα μεγάλο μάθημα από αυτό
I heard a lot of water running	Άκουγα πολλά νερά να τρέχουν
I think he is talking to me	Νομίζω ότι μου μιλάει
I was lonely beyond belief	Ήμουν μοναξιά πέρα ​​από την πεποίθηση
I did not give another description	Δεν έδωσα άλλη περιγραφή
I had to leave the house	Έπρεπε να φύγω από το σπίτι
But singing was only one branch of their art	Όμως το τραγούδι ήταν μόνο ένας κλάδος της τέχνης τους
But I do not believe it	Δεν το πιστεύω όμως
I gave each child three pieces of candy	Έδωσα σε κάθε παιδί τρία κομμάτια καραμέλα
I use a smaller blade than most	Χρησιμοποιώ μικρότερη λεπίδα από τα περισσότερα
A slave of suspicion will suspect everyone	Ένας σκλάβος της υποψίας θα υποψιαστεί τους πάντες
I just have a friendly look	Απλώς έχω μια φιλική ματιά
I'm trying to make my way back	Προσπαθώ να κάνω το δρόμο της επιστροφής
I want you to be whole	Θέλω να γίνεις ολόκληρος
I did not even have a car and they knew it	Δεν είχα καν αυτοκίνητο και το ήξεραν
I can not imagine that I do not have you near me	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι δεν σε έχω κοντά μου
A database is a collection of organized data	Μια βάση δεδομένων είναι μια συλλογή οργανωμένων δεδομένων
I had my chance in life	Είχα την ευκαιρία μου στη ζωή
I have not told anyone	Δεν το έχω πει σε κανέναν
A specific plan is essential for a successful project	Ένα συγκεκριμένο σχέδιο είναι απαραίτητο για ένα επιτυχημένο έργο
I knew that things would go well between us	Ήξερα ότι τα πράγματα θα πήγαιναν καλά μεταξύ μας
I do not work well with others	Δεν συνεργάζομαι καλά με άλλους
A knock on the door interrupted my thoughts	Ένα χτύπημα στην πόρτα διέκοψε τις σκέψεις μου
I pressed my advantage	Πάτησα το πλεονέκτημά μου
I watch through tears	Παρακολουθώ μέσα από δάκρυα
I put it in her jeans pocket	Το έβαλα στην τσέπη του τζιν της
I try to read the meaning of these moving lips	Προσπαθώ να διαβάσω το νόημα αυτών των κινούμενων χειλιών
I should have told you about them	Έπρεπε να σας είχα πει για αυτούς
I want to meet a very good man	Θέλω να γνωρίσω έναν πολύ καλό άντρα
I have never been either	Έχω πάει και εγώ ποτέ
I pay her to pay attention to the place	Την πληρώνω για να προσέξει το μέρος
I loved and respected her for many reasons	Την αγαπούσα και τη σεβάστηκα για πολλούς λόγους
I understand, I also feel anger	Καταλαβαίνω, νιώθω και θυμό
I could not have an accident	Δεν θα μπορούσα να έχω ατύχημα
A kind of cold war between the two powers	Ένα είδος ψυχρού πολέμου μεταξύ των δύο δυνάμεων
I fell back on the door and slipped down	Έπεσα προς τα πίσω στην πόρτα και γλίστρησα κάτω
I realized it in front of me	Την συνειδητοποίησα μπροστά μου
Maybe I found someone who knows me	Ίσως βρήκα κάποιον που με ξέρει
I did not love her, I never loved her	Δεν την αγάπησα, δεν την αγάπησα ποτέ
I can see the same thing has happened to you	Μπορώ να δω το ίδιο πράγμα έχει συμβεί και σε εσάς
A guard goes down the aisle	Ένας φύλακας κατεβαίνει στο διάδρομο
I was on the edge and had no intention of disagreeing	Ήμουν στα άκρα και δεν είχα καμία διάθεση να διαφωνήσω
A pulse of his blood flowed into my mouth	Ένας παλμός από το αίμα του κύλησε στο στόμα μου
I had barely asked	Μόλις και μετά βίας είχα ρωτήσει
I said five innocent	Είπα πέντε αθώοι
The course varies considerably over the years	Το μάθημα ποικίλλει σημαντικά με τα χρόνια
This was a dangerous job	Αυτή ήταν επικίνδυνη δουλειά
I always look like hell in the morning	Πάντα μοιάζω σαν κόλαση το πρωί
I look forward to your reply	Ανυπομονώ για την απάντησή σας
Now I knew what eternity really meant together	Τώρα ήξερα τι σήμαινε πραγματικά η αιωνιότητα μαζί
I would know it from all these points of view	Θα το ήξερα από όλες αυτές τις απόψεις
I have never seen you look so happy	Δεν σε έχω δει ποτέ να δείχνεις τόσο χαρούμενος
It is now commonly found in all states	Τώρα συναντάται συνήθως σε όλες τις πολιτείες
I just stopped hanging out with them	Μόλις σταμάτησα να κάνω παρέα μαζί τους
I would not mind to mouth it	Δεν θα με πείραζε να την ξεστομίσω
I just wanted to come and dance a little	Ήθελα απλώς να έρθω να χορέψω λίγο
Robinson and his daughters are very close	Ο Ρόμπινσον και οι κόρες του είναι πολύ δεμένοι
I will meet you downstairs	Θα σε συναντήσω στον κάτω όροφο
I will tell you the facts	Θα σας πω τα γεγονότα
A fantastic start to the new decade	Ένα φανταστικό ξεκίνημα της νέας δεκαετίας
I would not consider myself a fitness rat	Δεν θα θεωρούσα τον εαυτό μου αρουραίο γυμναστικής
I start thinking about new friends	Αρχίζω να σκέφτομαι νέους φίλους
All I have to do is go and meet groups of people	Δεν έχω παρά να πάω και να συναντήσω ομάδες ανθρώπων
A sick feeling settled in her empty stomach	Ένα άρρωστο συναίσθημα εγκαταστάθηκε στο άδειο στομάχι της
I intend to do just that	Σκοπεύω να κάνω ακριβώς αυτό
Nor do I ever say anything	Ούτε εγώ λέω ποτέ τίποτα
I turned and went to my room	Γύρισα και πήγα στο δωμάτιό μου
I had to work the shift slowly	Έπρεπε να δουλέψω αργά τη βάρδια
A feeling that would never please him	Μια αίσθηση που δεν θα τον παρακαλούσε ποτέ
I feel like a stranger to myself	Νιώθω ξένος με τον εαυτό μου
I think that's for sure	Νομίζω ότι είναι σίγουρο
This was the first use for both names	Αυτή ήταν η πρώτη χρήση και για τα δύο ονόματα
A silent alarm sounded as he entered a hallway	Ένας σιωπηλός συναγερμός ήχησε καθώς έμπαινε σε έναν διάδρομο
I know they were there, but look at them	Ξέρω ότι ήταν εκεί, αλλά κοίτα τους
I looked at my watch and smiled	Κοίταξα το ρολόι μου και χαμογέλασα
A man walked in, one who was not wearing shadows	Ένας άντρας προχώρησε, ένας που δεν φορούσε σκιές
A boot came down next to him	Μια μπότα κατέβηκε δίπλα του
I ask for forgiveness	Ζητώ συγχώρεση
I thought you would appreciate protecting you	Νόμιζα ότι θα εκτιμούσες που σε προστατεύω
I had seen it before, but I did not remember	Το είχα ξαναδεί, αλλά δεν θυμόμουν
I definitely want to get married	Σίγουρα θέλω να παντρευτούμε
I looked at the address	Εξέτασα τη διεύθυνση
A pastor is a very patient servant	Ένας πάστορας είναι ένας πολύ υπομονετικός υπηρέτης
Seriously I had no other energy after today	Σοβαρά δεν είχα άλλη ενέργεια μετά το σήμερα
She was killing him	Τον σκότωνε
I felt like the old man you understood	Ένιωσα σαν ο παλιός που το κατάλαβες
I did not move for a few seconds	Δεν κουνήθηκα για λίγα δευτερόλεπτα
I think my brother and sister loved each other	Νομίζω ότι ο αδερφός και η αδερφή λάτρευαν ο ένας τον άλλον
I certainly have not seen or read anything	Σίγουρα δεν έχω δει και δεν έχω διαβάσει τίποτα
I know you gentlemen are lying to me	Ξέρω ότι κύριοι μου λέτε ψέματα
I will continue to help them occasionally	Θα συνεχίσω να τους βοηθάω περιστασιακά
I would hang out in the library	Θα έκανα παρέα στη βιβλιοθήκη
I start approaching them one by one to heal them	Αρχίζω να τους πλησιάζω έναν έναν για να τους γιατρέψω
I felt lost, and he looked at it	Ένιωσα χαμένος, και το κοίταξε
A current began to flow in his hand	Ένα ρεύμα άρχισε να κυλάει στο χέρι του
I may already be out of time	Μπορεί να είμαι ήδη εκτός χρόνου
This larger search was also unsuccessful	Αυτή η μεγαλύτερη αναζήτηση ήταν επίσης ανεπιτυχής
I tried to shout but my voice was gone	Προσπάθησα να φωνάξω αλλά η φωνή μου είχε φύγει
A panel at the top was cracked	Ένα πάνελ στο πάνω μέρος ήταν ραγισμένο
I have not heard anything about it	Δεν έχω ακούσει τίποτα για αυτό
The route was abandoned after the single season	Η διαδρομή εγκαταλείφθηκε μετά την μονή σεζόν
He did not constantly remind me that he was gone	Δεν μου υπενθύμιζε συνεχώς ότι είχε φύγει
I tried to stir backwards	Προσπάθησα να ανακατευτώ προς τα πίσω
I did not look back to see if they noticed	Δεν κοίταξα πίσω για να δω αν το παρατήρησαν
I do not intend to sleep with this dress	Δεν σκοπεύω να κοιμηθώ με αυτό το φόρεμα
I heard them talk about it	Τους άκουσα να μιλούν γι' αυτό
I was cold and muddy	Ήμουν κρύος και λασπωμένος
A large red heart formed around the image	Μια μεγάλη κόκκινη καρδιά σχηματίστηκε γύρω από την εικόνα
I made coffee and took a very hot shower	Έφτιαξα καφέ και έκανα ένα πολύ ζεστό ντους
However, I was looking for a blessing	Ωστόσο, έψαξα για μια ευλογία
I did some songs at school	Έκανα μερικά τραγούδια στο σχολείο
I will not be the last	Δεν θα είμαι ο τελευταίος
I struggle with original sin	Παλεύω με το προπατορικό αμάρτημα
I almost fell to my knees in relief	Παραλίγο να πέσω στα γόνατα ανακουφισμένος
I had been out with such a guy once	Είχα βγει με έναν τέτοιο τύπο μια φορά
But with great style comes a lot of responsibility	Αλλά με το υπέροχο στυλ έρχεται και μεγάλη ευθύνη
The film met with mixed reviews	Η ταινία συνάντησε ανάμεικτη κριτική
A steep path led us up	Ένα απότομο μονοπάτι μας οδήγησε προς τα πάνω
I was not ready to do that, certainly not with her	Δεν ήμουν έτοιμος να το κάνω αυτό, σίγουρα όχι μαζί της
I had the same problems that everyone else has	Είχα τα ίδια προβλήματα που έχουν όλοι οι άλλοι
But it is what it is	Αλλά είναι αυτό που είναι
I was playing the odds and I was deliberately losing	Έπαιζα τις πιθανότητες και έχανα επίτηδες
I always wanted and hoped to start a family	Πάντα ήθελα και ήλπιζα να κάνω οικογένεια
I really liked her and I enjoyed spending time with her	Μου άρεσε πραγματικά και μου άρεσε να περνάω χρόνο μαζί της
I introduced him to my agenda	Τον παρουσίασα στον ατζέντη μου
I'm thinking of adding green accents to my class	Σκέφτομαι να προσθέσω πράσινες προφορές στην τάξη μου
A jar full of glass balls	Ένα βάζο γεμάτο γυάλινες μπάλες
I would really appreciate your help in this	Θα εκτιμούσα πραγματικά τη βοήθειά σας σε αυτό
I landed more and more shaking	Προσγειώθηκα άλλο και πιο πολύ κουνώντας
A new dawn will dawn	Μια νέα αυγή θα ξημερώσει
I caught things	Έπιασα πράγματα
I remember going back and not thinking	Θυμάμαι να κάνω πίσω και να μην σκέφτομαι
A dark shadow passed over	Μια σκοτεινή σκιά πέρασε από πάνω
I'm really scared that day	Πραγματικά φοβάμαι εκείνη τη μέρα
I really felt out of place	Πραγματικά ένιωθα εκτός τόπου
I know what you told him	Ξέρω τι του είπες
I love his art	Λατρεύω την τέχνη του
I remembered what you said about safety and danger	Θυμήθηκα αυτό που είπες για την ασφάλεια και τον κίνδυνο
I could understand how this happened	Μπορούσα να καταλάβω πώς έγινε αυτό
Finally I took out the last one and smiled	Τελικά έβγαλα το τελευταίο και χαμογέλασα
I hope he never comes back	Ελπίζω να μην επιστρέψει ποτέ
I hated I could not see you	Μισούσα που δεν μπορούσα να σε δω
I was silent about the threats	Σιώπησα για τις απειλές
I think that is the biggest difference	Νομίζω ότι αυτή είναι η μεγαλύτερη διαφορά
I did it for you to appreciate me	Το έκανα για να με εκτιμήσεις
I did not expect anything else!	Δεν περίμενα τίποτα άλλο!
I trained my troops to kill your hunters	Εκπαίδευσα τα στρατεύματά μου να σκοτώνουν τους κυνηγούς σας
I can not control any of them	Δεν μπορώ να ελέγξω τίποτα από αυτά
I had failed him in some way	Τον είχα αποτύχει με κάποιο τρόπο
A photo is an image of something	Μια φωτογραφία είναι μια εικόνα κάτι
I had never thought of it before	Δεν το είχα σκεφτεί ποτέ πριν
I kept walking on the dark street	Συνέχισα να περπατάω στον σκοτεινό δρόμο
I went to live with my grandmother	Πήγα να ζήσω με τη γιαγιά μου
An image of the train appeared on the computer	Εμφανίστηκε μια εικόνα του τρένου στον υπολογιστή
I thought it was very appropriate	Σκέφτηκα ότι ήταν πολύ κατάλληλο
This was also false	Αυτό ήταν επίσης ψευδές
I admired her before she hit the first note	Την θαύμασα πριν χτυπήσει την πρώτη νότα
We have to send it to a previous generation	Πρέπει να το στείλουμε σε μια προηγούμενη γενιά
A big smile filled her heart	Ένα μεγάλο χαμόγελο γέμισε την καρδιά της
A lake of intense red blood was forming around him	Γύρω του σχηματιζόταν μια λίμνη από έντονο κόκκινο αίμα
I could carry anything	Θα μπορούσα να κουβαλάω οτιδήποτε
I feel like shit about it	Νιώθω σαν χάλια για αυτό
I wake them up every morning	Τους ξυπνάω κάθε πρωί
I have not put myself out of bounds like you	Δεν έχω βάλει τον εαυτό μου έξω από τα όρια όπως εσείς
I was a bit confused	Ήμουν κάπως μπερδεμένος
I was very desperate	Ήμουν πολύ απελπισμένος
I bet you feel the same way	Βάζω στοίχημα ότι και εσύ νιώθεις το ίδιο
I try to pull her back, but she is already inside	Προσπαθώ να την τραβήξω πίσω, αλλά είναι ήδη μέσα
I immediately feel in love with her	Αισθάνομαι αμέσως ερωτευμένος μαζί της
I could understand from the way he was watching you today	Μπορούσα να καταλάβω από τον τρόπο που σε παρακολουθούσε σήμερα
A complex issue is language	Μια πολύπλοκη υπόθεση είναι η γλώσσα
A ticket to paradise	Ένα εισιτήριο για τον παράδεισο
I was sexually abused as a little boy	Με κακοποίησαν σεξουαλικά ως μικρό αγόρι
I never saw him struggle or fail	Δεν τον είδα ποτέ να αγωνίζεται ή να αποτυγχάνει
I was in pain for that bath	Πονούσα για εκείνο το μπάνιο
I mean we have to work together every day	Εννοώ ότι πρέπει να δουλεύουμε μαζί κάθε μέρα
I did not want to be on the ground	Δεν ήθελα να είμαι στο έδαφος
I did not have time to see the girl's face	Δεν πρόλαβα να δω το πρόσωπο της κοπέλας
I had to remind myself to keep going	Έπρεπε να υπενθυμίσω στον εαυτό μου να συνεχίσω
Females become pregnant every other year	Τα θηλυκά μένουν έγκυες κάθε δεύτερο χρόνο
I believe we can count on your discretion	Πιστεύω ότι μπορούμε να βασιστούμε στη διακριτική σας ευχέρεια
I did not know any of these soft things	Δεν ήξερα τίποτα από αυτά τα μαλακά
I refused to eat this shit at the count	Αρνήθηκα να φάω αυτό το σκατά στο μέτρημα
I took a step forward	Έκανα ένα βήμα μπροστά
I have your girlfriend at my disposal	Έχω το κορίτσι σου στη διάθεσή μου
I was shocked when I saw it open and empty	Σοκαρίστηκα όταν το είδα ανοιχτό και άδειο
Now I catch that	Τώρα το πιάνω αυτό
In this way the system was beneficial to both parties	Με αυτόν τον τρόπο το σύστημα ήταν επωφελές και για τα δύο μέρη
I had my reasons and you know it	Είχα τους λόγους μου και το ξέρεις
A roar filled his brain	Ένας βρυχηθμός γέμισε τον εγκέφαλό του
I glanced around, noticing anything unusual	Έριξα μια ματιά τριγύρω, χωρίς να παρατήρησα τίποτα το ασυνήθιστο
I hate this damn computer sometimes	Μισώ αυτόν τον καταραμένο υπολογιστή μερικές φορές
I did not think about my next moves	Δεν σκέφτηκα τις επόμενες κινήσεις μου
I hope it is quite strong binding	Ελπίζω να είναι αρκετά δυνατό δεσμευτικό
I could look at this photo for hours	Θα μπορούσα να κοιτάζω αυτή τη φωτογραφία για ώρες
I went to their wedding	Πήγα στο γάμο τους
I did not like being watched	Δεν μου άρεσε να με παρακολουθούν
I always knew that	Πάντα το ήξερα
I can not afford to lose any of you	Δεν έχω την πολυτέλεια να χάσω κανέναν από εσάς
I have no idea if he feels the same	Δεν έχω ιδέα αν νιώθει το ίδιο
I wanted to be there, walking through the clouds	Ήθελα να είμαι εκεί, περπατώντας μέσα από τα σύννεφα
I'm looking for the other buildings around us	Ψάχνω τα άλλα κτίρια γύρω μας
I did not want to be away from my parents	Δεν ήθελα να απομακρυνθώ από τους γονείς μου
I think orange is extremely impressive	Νομίζω ότι το πορτοκάλι είναι εξαιρετικά εντυπωσιακό
Changes were made to the design during construction	Κατά την κατασκευή έγιναν αλλαγές στο σχέδιο
I wear them all to make her happy	Τα φοράω όλα για να την κάνω ευτυχισμένη
I'm lucky enough to know people who do	Είμαι αρκετά τυχερός που γνωρίζω ανθρώπους που το κάνουν
I went behind her and shouted at her	Πήγα πίσω της και της φώναξα
I do it only to shut his mouth	Το κάνω μόνο για να του κλείσω το στόμα
I would like to be friends	Θα ήθελα να είμαστε φίλοι
Many of his men would die then	Πολλοί από τους άντρες του θα πέθαιναν τότε
I'll lose a few million dollars	Θα χάσω μερικά εκατομμύρια δολάρια
I was never completely happy with the entrance	Ποτέ δεν ήμουν απόλυτα ευχαριστημένος με την είσοδο
I have never felt this way about anyone else	Δεν έχω νιώσει ποτέ έτσι για κανέναν άλλον
I mean the unique	Εννοώ το μοναδικό
I can only warn against pursuing this approach	Μπορώ μόνο να προειδοποιήσω κατά της επιδίωξης αυτής της προσέγγισης
I would like many children	Θα ήθελα πολλά παιδιά
I mean, that's the essence of his art	Θέλω να πω, αυτή είναι η ουσία της τέχνης του
The program was not renewed for a second series	Το πρόγραμμα δεν ανανεώθηκε για δεύτερη σειρά
I was not afraid of this simple rat snake	Δεν φοβόμουν αυτό το απλό φίδι αρουραίων
I did not listen and I submitted it anyway	Δεν άκουσα και το υπέβαλα πάντως
I think that's why he stole me	Νομίζω ότι γι' αυτό με έκλεβε
I wish you and your mother all the best	Εύχομαι σε σένα και στη μητέρα σου ό,τι καλύτερο
I had no doubt	Δεν είχα καμία αμφιβολία
A gun was pressed into his ear	Ένα όπλο πιέστηκε στο αυτί του
I wanted to capture something possible	Ήθελα να αποτυπώσω κάτι δυνατό
I had four more bullets to release	Είχα άλλες τέσσερις σφαίρες να ελευθερώσω
I know people who sit so much longer	Ξέρω ανθρώπους που κάθονται τόσο πολύ και περισσότερο
I thought you wanted to marry me	Νόμιζα ότι ήθελες να με παντρευτείς
I guess he knows what he's dealing with	Υποθέτω ότι ξέρει με τι έχει να κάνει
But I wanted something different for my life	Ήθελα όμως κάτι διαφορετικό για τη ζωή μου
The site is now an industrial area	Η τοποθεσία είναι πλέον βιομηχανική περιοχή
A bunch of nothing but necessary, nothing meaningful	Ένα μάτσο τίποτα, αλλά απαραίτητο, τίποτα με νόημα
I kept it for later	Το φύλαγα για αργότερα
I was so eager to get one for myself	Ήμουν τόσο πρόθυμος να πιάσω ένα για μένα
I got there around twelve forty	Έφτασα εκεί γύρω στις δώδεκα σαράντα
I need to feel loved	Έχω ανάγκη να νιώσω ότι με αγαπούν
I am a musician and you are ignorant	Είμαι μουσικός και εσύ αγνοείς
I looked so ugly crying	Έδειχνα τόσο άσχημη κλαίγοντας
I had to admit it was weird	Έπρεπε να ομολογήσω ότι ήταν περίεργο
I have a busy day today	Έχω μια κουραστική μέρα σήμερα
Everyone had a great night	Μια κορυφαία βραδιά είχαν όλοι
I am sitting in a large chair opposite her	Κάθομαι σε μια μεγάλη καρέκλα απέναντί ​​της
I can not stand on my own	Δεν μπορώ να σταθώ στον εαυτό μου
I was worried if something had happened to you	Ανησυχούσα μήπως σου είχε συμβεί κάτι
I wanted to see my family and my home	Ήθελα να δει την οικογένειά μου και το σπίτι μου
Most of us are career officers	Οι περισσότεροι από εμάς είμαστε αξιωματικοί σταδιοδρομίας
I opened my mouth a few times	Άνοιξα το στόμα μου μερικές φορές
I repeat what almost everyone else has said	Επαναλαμβάνω αυτό που έχουν πει σχεδόν όλοι οι άλλοι
I was talking to myself	Μιλούσα στον εαυτό μου
A little experience would solve the problem	Λίγη εμπειρία θα έλυνε το πρόβλημα
I wondered if he did the same thing	Αναρωτήθηκα αν έκανε το ίδιο πράγμα
I had to do something, get this job done	Έπρεπε να κάνω κάτι, να προχωρήσω αυτή τη δουλειά
I said yes, of course	Είπα ναι, φυσικά
I have gained more exposure and recognition with my photo	Έχω αποκτήσει μεγαλύτερη έκθεση και αναγνώριση με τη φωτογραφία μου
I looked in my kitchen	Κοίταξα στην κουζίνα μου
I see him physically trying to calm down	Τον βλέπω να προσπαθεί σωματικά να ηρεμήσει
I wanted to know how it was	Ήθελα να μάθω πώς ήταν
A race ruled by women	Μια φυλή που κυβερνάται από γυναίκες
I threw vegetables and fruits in my cart twice	Έριξα λαχανικά και φρούτα στο καρότσι μου δύο φορές
I can do nothing but watch	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα άλλο από το να παρακολουθώ
I used all my strength to push up	Χρησιμοποίησα όλες μου τις δυνάμεις για να πιέσω επάνω
I had to take off my face shield	Έπρεπε να κατεβάσω το προστατευτικό προσώπου μου
I was not thinking about her feelings, though	Δεν σκεφτόμουν τα συναισθήματά της, όμως
I turned to see a tall man in the shadows	Γύρισα για να δω έναν ψηλό άντρα στη σκιά
I could tell you it was coming a long time ago	Θα μπορούσα να σου πω ότι ερχόταν εδώ και πολύ καιρό
I had to talk to him about something	Έπρεπε να του μιλήσω για κάτι
I heard her bedroom door close on the hallway	Άκουσα την πόρτα του υπνοδωματίου της να κλείνει από το διάδρομο
I do not need this thing	Δεν το χρειάζομαι αυτό το πράγμα
I send strength to all his friends and relatives	Στέλνω δύναμη σε όλους τους φίλους και συγγενείς του
I stood up to start back at the camp	Στάθηκα για να ξεκινήσω πίσω στην κατασκήνωση
I can not cure you as you want	Δεν μπορώ να σε γιατρέψω όπως θέλεις
I can not get credit for that	Δεν μπορώ να πάρω τα εύσημα για αυτό
I wish everyone started when they were young	Μακάρι όλοι να ξεκινούσαν όταν ήταν νέοι
I lost my job as a dancer	Έχασα τη δουλειά μου ως χορεύτρια
I felt better afterwards	Ένιωσα καλύτερα μετά
I want you, you are mine	Σε θέλω, είσαι δικός μου
I said with a stern face	είπα με αυστηρό πρόσωπο
One day he left and never returned	Μια μέρα έφυγε και δεν επέστρεψε ποτέ
I have much more important things on my mind	Έχω πολύ πιο σημαντικά πράγματα στο μυαλό μου
I feel a mixture of anger, interest, sadness, excitement	Νιώθω ένα μείγμα θυμού, ενδιαφέροντος, λύπης, ενθουσιασμού
I was wearing a long black coat	Φορούσα μακρύ μαύρο παλτό
I think he left in a taxi	Νομίζω ότι έφυγε με ένα ταξί
I started this whole story	Ξεκίνησα όλη αυτή την ιστορία
I only need a few days	Χρειάζομαι μόνο μερικές μέρες
I had to teach with actions and pointers	Έπρεπε να διδάξω με πράξεις και δείκτες
I'm sleeping for the first time in days	Κοιμάμαι για πρώτη φορά εδώ και μέρες
I turned off the radio	Έκλεισα το ραδιόφωνο
I really like how beautiful everything looks	Μου αρέσει πολύ το πόσο όμορφα φαίνονται όλα
I will not let you lie here and die	Δεν θα σε αφήσω να ξαπλώσεις εδώ και να πεθάνεις
The bird had been eaten	Το πτηνό είχε φαγωθεί
I can definitely offer you whatever you like	Μπορώ σίγουρα να σας προσφέρω οτιδήποτε έχετε τη γεύση
I put it away at that moment	Το άφησα μακριά εκείνη τη στιγμή
I never expected to be so lucky	Δεν περίμενα ποτέ να σταθώ τόσο τυχερός
I could for a long time consider it not	Θα μπορούσα για πολύ καιρό να το θεωρήσω ότι όχι
I can be the subject	Μπορώ να γίνω το θέμα
I will not let you go	Δεν θα σας αφήσω να φύγετε
I was hoping that was it	Ήλπιζα ότι αυτό ήταν όλο
A fire broke out in the library a week later	Φωτιά στη βιβλιοθήκη εκδηλώθηκε μία εβδομάδα αργότερα
I hope you are relieved soon	Ελπίζω να ανακουφιστείς σύντομα
I do not pay because it is not right	Δεν το πληρώνω γιατί δεν είναι σωστό
I remember going to school	Θυμάμαι ότι πήγαινα σχολείο
I have been trying to avoid him ever since	Προσπάθησα να τον αποφύγω από τότε
You must use it	Πρέπει να το χρησιμοποιήσετε
I asked him if he was a father	Τον ρώτησα αν ήταν πατέρας
I wondered if he was looking for me	Αναρωτήθηκα αν με έψαχνε
I had seen dogs that were tied to their owners	Είχα δει σκυλιά που ήταν δεμένοι με τους ιδιοκτήτες τους
I hated it when he was right	Το μισούσα όταν είχε δίκιο
Communications also suffered severely	Οι επικοινωνίες υπέφεραν επίσης σοβαρά
I followed him to the front door	Τον ακολούθησα μέχρι την εξώπορτα
Some forces were cut from the game	Κάποιες δυνάμεις κόπηκαν από το παιχνίδι
A mask was pressed to her face	Μια μάσκα ήταν πιεσμένη στο πρόσωπό της
He had no experience with drama at this point	Δεν είχε καμία εμπειρία με το δράμα σε αυτό το σημείο
I did not know how long we did this	Δεν ήξερα πόσο καιρό το κάναμε αυτό
I was glad to stay here, I spent time with you	Χάρηκα που έμεινα εδώ, περνούσα χρόνο μαζί σου
I fought for it with every fiber of my being	Πάλεψα για αυτό με κάθε ίνα της ύπαρξής μου
I guess we should all know better	Υποθέτω ότι όλοι θα έπρεπε να γνωρίζουμε καλύτερα
I am yours as long as you are mine	Είμαι δικός σου όσο είσαι δικός μου
A message from the forces	Ένα μήνυμα από τις δυνάμεις
I care what happens to you	Με νοιάζει τι σου συμβαίνει
I had to stop feeling sorry for myself	Έπρεπε να σταματήσω να λυπάμαι τον εαυτό μου
A few weeks later a successful test was performed	Λίγες εβδομάδες αργότερα έγινε μια επιτυχημένη δοκιμή
I carefully put them all in my bag	Τα έβαλα προσεκτικά όλα στην τσάντα μου
Helm stuck to life for several hours	Ο Χελμ κόλλησε στη ζωή για αρκετές ώρες
I can not stand this time	Δεν μπορώ να αντέξω αυτόν τον χρόνο
I have to find my voice	Πρέπει να βρω τη φωνή μου
He was later released after being warned by police	Αργότερα αφέθηκε ελεύθερος μετά από προειδοποίηση της αστυνομίας
I could not do it without you	Δεν θα μπορούσα να τα καταφέρω χωρίς εσένα
A glass wall separated the living room from the bedroom	Ένας γυάλινος τοίχος χώριζε το καθιστικό από το υπνοδωμάτιο
I show people who they really are	Δείχνω στους ανθρώπους ποιοι πραγματικά είναι
I hate what you did to me	Μισώ αυτό που μου έκανες
I chose the front, just because	Διάλεξα το μπροστινό μέρος, μόνο και μόνο επειδή
I can hardly hold back the tears	Μετά βίας συγκρατώ τα δάκρυα
I had a feeling of vomiting in my throat	Είχα ένα αίσθημα εμετού στο λαιμό μου
I want to feel that way again	Θέλω να νιώσω ξανά έτσι
Instruments used include piano and guitar	Τα όργανα που χρησιμοποιούνται περιλαμβάνουν πιάνο και κιθάρα
I really enjoyed learning to fight	Μου άρεσε πολύ να μάθω να παλεύω
A sure light was visible ahead	Ένα σίγουρο φως ήταν ορατό μπροστά
I confess that I envy such creativity	Ομολογώ ότι ζηλεύω για τέτοια δημιουργικότητα
I spread my arms over her chest	Άπλωσα τα χέρια μου πάνω από το στήθος της
Their most important threat is disturbance from humans	Η πιο σημαντική απειλή τους είναι η αναστάτωση από τους ανθρώπους
I wanted to take you	Ήθελα να σε πάρουν
Holds attention from beginning to end	Κρατά την προσοχή από την αρχή μέχρι το τέλος
I suspect it will not be missed much	Υποψιάζομαι ότι δεν θα λείψει πολύ
I guess they would be considered homeless	Υποθέτω ότι θα θεωρούνταν άστεγοι
I got you out of jail	Σε έβγαλα από τη φυλακή
I have to get him back here	Πρέπει να τον πάρω πίσω εδώ
I went into the bathroom	Μπήκα στο μπάνιο
I was always wondering what that was	Πάντα αναρωτιόμουν τι ήταν αυτό
But I had to be careful	Έπρεπε όμως να είμαι προσεκτικός
I wondered what his gift was	Αναρωτήθηκα ποιο ήταν το δώρο του
I know our air is dry at home	Ξέρω ότι ο αέρας μας είναι στεγνός στο σπίτι
I will destroy your army	Θα καταστρέψω τον στρατό σου
I like the concept but not the implementation	Μου αρέσει το concept αλλά όχι η υλοποίηση
I spent the last local day in orbit	Πέρασα την τελευταία τοπική μέρα σε τροχιά
I only had contempt for them	Τους είχα μόνο περιφρόνηση
He is currently in a long-term relationship	Αυτή τη στιγμή έχει μια μακροχρόνια σχέση
I took full management then	Ανέλαβα την πλήρη διαχείριση τότε
I could just relate it	Απλώς θα μπορούσα να το σχετιστώ
I'm worried about them, you know	Ανησυχώ για αυτούς, ξέρεις
I had to drink a cup of coffee first	Έπρεπε να πιω ένα φλιτζάνι καφέ πρώτα
I could breathe again	Μπορούσα να αναπνεύσω ξανά
A bridle path suddenly appeared to their right	Ένα μονοπάτι με χαλινάρι εμφανίστηκε ξαφνικά στα δεξιά τους
I had no right to prevent or interfere with it	Δεν είχα κανένα δικαίωμα να το αποτρέψω ή να παρέμβω σε αυτό
I could not see where the problem came from	Δεν μπορούσα να δω από πού προήλθε το πρόβλημα
I knew he once did	Το ήξερα ότι κάποτε το έκανε
I gave you a night to remember	Σου έδωσα μια νύχτα να θυμάσαι
I will not go and build another nest	Δεν θα πάω να φτιάξω άλλη φωλιά
I count at least three lies you have told so far	Μετράω τουλάχιστον τρία ψέματα που έχεις πει μέχρι τώρα
I showed the ground	Έδειξα το έδαφος
A small amount fell in	Μια μικρή ποσότητα έπεσε μέσα
I needed to realize that more	Έπρεπε να το συνειδητοποιήσω περισσότερο
I breathed slowly, but my mind wandered once more	Ανέπνευσα αργά, αλλά το μυαλό μου παρασύρθηκε για άλλη μια φορά
I stayed away from people	Έμεινα μακριά από τους ανθρώπους
I did not even have to look for the house	Δεν χρειάστηκε καν να ψάξω το σπίτι
I can not believe that your father would have ordered the attack	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι ο πατέρας σου θα διέταξε την επίθεση
I have already tried	Έχω ήδη δοκιμάσει
I think she was busy	Νομίζω ότι την απασχολούσε
I follow his visual line	Ακολουθώ την οπτική του γραμμή
I went to see for myself	Πήγα να δω μόνος μου
I could hear people starting to whisper to each other	Μπορούσα να ακούσω τους ανθρώπους να αρχίζουν να ψιθυρίζουν μεταξύ τους
I said to myself, it happened	Είπα στον εαυτό μου, έγινε
I think you want to be experimental	Νομίζω ότι θέλεις να γίνεις πειραματικός
I can do nothing more than ask forgiveness from others	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα περισσότερο από το να ζητήσω συγχώρεση από τους άλλους
I had to read the letter	Έπρεπε να διαβάσω το γράμμα
I fainted with the pain	Λιποθύμησα με τον πόνο
I wanted my mind to leave things	Ήθελα το μυαλό μου να φύγει από τα πράγματα
I was trying to be calm	Προσπαθούσα να είμαι ήρεμη
I'm coming to a fast horse	Έρχομαι σε ένα γρήγορο άλογο
I can no longer fight with tears	Δεν μπορώ να παλέψω άλλο με τα δάκρυα
I could not even think to look away	Δεν μπορούσα καν να σκεφτώ να κοιτάξω μακριά
I started going down the hill after that	Άρχισα να κατεβαίνω τον λόφο μετά από αυτό
I think he tore down a terrace in the morning	Νομίζω ότι γκρέμισε μια βεράντα το πρωί
I decide to roll my eyes and ignore	Αποφασίζω να γουρλώσω τα μάτια μου και να αγνοήσω
I fold it carefully before putting it on a chair	Το διπλώνω προσεκτικά πριν το βάλω σε μια καρέκλα
I feel confused and sad	Νιώθω μπερδεμένος και λυπημένος
I watched as five minutes passed	Έβλεπα καθώς περνούσαν πέντε λεπτά
A friend had to tell me it was not my story	Ένας φίλος έπρεπε να μου πει ότι δεν ήταν η ιστορία μου
I could guide you if you want	Θα μπορούσα να σας ξεναγήσω αν θέλετε
I bought it and kept reading it	Το αγόρασα και το διάβασα συνέχεια
I know he still loves me	Ξέρω ότι με αγαπάει ακόμα
I was curious to see where this would go	Ήμουν περίεργος να δω πού θα πήγαινε αυτό
A unique production, in a limited edition	Μια μοναδική παραγωγή, σε περιορισμένη έκδοση
I stood completely still and looked at him calmly	Έμεινα απόλυτα ακίνητος και τον κοίταξα ήρεμα
I lost it on all the shelves and records	Τον έχασα σε όλα τα ράφια και τα αρχεία
I hope he did not, but who knows	Ελπίζω να μην το έκανε, αλλά ποιος ξέρει
I wanted things my way	Ήθελα τα πράγματα με τον δικό μου τρόπο
I can not have a clear view of the girl	Δεν μπορώ να έχω ξεκάθαρη άποψη για το κορίτσι
I'm in my dark room	Είμαι στο σκοτεινό δωμάτιό μου
I feel safe above all in this warm embrace	Αισθάνομαι ασφαλής πάνω από όλα σε αυτή τη ζεστή αγκαλιά
I like to play with color	Μου αρέσει να παίζω με το χρώμα
I had no desire to break up my marriage	Δεν είχα καμία επιθυμία να διαλύσω τον γάμο μου
I feel so lost without her	Νιώθω τόσο χαμένος χωρίς αυτήν
I did not understand everything	Δεν τα κατάλαβα όλα
I headed straight home	Κατευθύνθηκα κατευθείαν στο σπίτι
A long blade like this is called a sword	Μια μακριά λεπίδα όπως αυτή ονομάζεται σπαθί
He asks her to marry him and she accepts	Της ζητάει να τον παντρευτεί και εκείνη δέχεται
I could not believe it	Δεν μπορούσα να το πιστέψω
A voice that could believe and trust	Μια φωνή που μπορούσε να πιστέψει και να εμπιστευτεί
I hid all these things under my bed	Έκρυψα όλα αυτά τα πράγματα κάτω από το κρεβάτι μου
I put every stock on my computer	Έβαλα κάθε απόθεμα στον υπολογιστή μου
I made myself so stupid	Έκανα τόσο ανόητο τον εαυτό μου
I'm not going to hurt you	Δεν πρόκειται να σε πληγώσω
I just thought you might want to find out	Απλώς σκέφτηκα ότι μπορεί να θέλετε να μάθετε
I rolled away, my wild gaze fell on a beast	Κύλησα μακριά, το άγριο βλέμμα μου έπεσε πάνω σε ένα θηρίο
I probably had not been shot to kill	Μάλλον δεν είχα τραβηχτεί για να σκοτώνω
I focused mainly on my technique	Επικεντρώθηκα κυρίως στην τεχνική μου
A perfect example that things are not as they seem	Ένα τέλειο παράδειγμα ότι τα πράγματα δεν είναι όπως φαίνονται
Now I was committed to silence	Τώρα είχα δεσμευτεί στη σιωπή
I wanted nothing more than to play music	Δεν ήθελα τίποτα άλλο από το να παίζω μουσική
I will take you out today	Θα σε πάρω έξω σήμερα
I love this dog to death	Λατρεύω αυτό το σκυλί μέχρι θανάτου
A little later, we went to the floating boats	Λίγο αργότερα, πήγαμε στις αιωρούμενες βάρκες
A waiter approached her with a message	Ένας σερβιτόρος έφτασε κοντά της με ένα μήνυμα
I'm so proud of you baby boy	Είμαι τόσο περήφανος για σένα αγοράκι μου
I'm not mad at you	Δεν είμαι θυμωμένος μαζί σου
I did it once with my grandmother	Το έκανα μια φορά με τη γιαγιά μου
I can add a little less sugar	Μπορώ να προσθέσω και λίγο λιγότερη ζάχαρη
I worked fast trying to combine it again	Δούλεψα γρήγορα προσπαθώντας να τη συνδυάσω ξανά
A daughter cried as she pulled out the dust	Μια κόρη έκλαψε καθώς έβγαζε τη σκόνη
I intend to direct this change	Σκοπεύω να κατευθύνω αυτήν την αλλαγή
Mostly I meant it too	Κυρίως το εννοούσα κι εγώ
It seems that this plan was never fully developed	Φαίνεται ότι αυτό το σχέδιο δεν αναπτύχθηκε ποτέ πλήρως
I could fix it later	Θα μπορούσα να το διορθώσω αργότερα
I did not expect an apology	Δεν περίμενα συγγνώμη
I had become such a person	Είχα γίνει τέτοιος άνθρωπος
I thought how bad this must be for them	Σκέφτηκα πόσο κακό πρέπει να είναι αυτό για αυτούς
I also deserve support	Αξίζω και εγώ υποστήριξη
I gave it to him and ran	Του την έδωσα και έτρεξα
I can not go back to my family	Δεν μπορώ να επιστρέψω στην οικογένειά μου
I can not change my decision now	Δεν μπορώ να αλλάξω την απόφασή μου τώρα
They will also respond to alarm calls from others	Θα ανταποκρίνονται επίσης σε κλήσεις συναγερμού από άλλους
A different millennium	Μια διαφορετική χιλιετία
I told you he was very good	Σου είπα ότι ήταν πολύ καλός
I decided to go to my own room	Αποφάσισα να πάω στο δικό μου δωμάτιο
I had nothing against the girl	Δεν είχα τίποτα εναντίον της κοπέλας
I knew nothing about sex	Δεν ήξερα τίποτα για το σεξ
I placed three large rubber bands around the deck	Τοποθέτησα τρία μεγάλα λαστιχάκια γύρω από το κατάστρωμα
I did not remember going to the park	Δεν θυμόμουν να πήγαινα στο πάρκο
I did not get to see this story or report	Δεν πρόλαβα να δω αυτήν την ιστορία ή την αναφορά
I wonder if you even know their names	Αναρωτιέμαι αν ξέρεις καν τα ονόματά τους
I can perceive this feature	Μπορώ να αντιληφθώ αυτό το χαρακτηριστικό
I can forgive your friend	Μπορώ να συγχωρήσω τον φίλο σου
I got up and went to the break	Σηκώθηκα και πήγα στο διάλειμμα
I plan to take the test at some point	Σκοπεύω να κάνω το τεστ κάποια στιγμή
I helped her get the water	Τη βοήθησα να πάρει το νερό
I have talked to each of you at length about this	Μίλησα με τον καθένα από εσάς εκτενώς γι' αυτό
A hint of a world that was lost a long time ago	Ένας υπαινιγμός ενός κόσμου που έχει χαθεί προ πολλού
I had really started caring for him	Είχα αρχίσει πραγματικά να τον νοιάζομαι
I watched from a few meters away	Παρακολούθησα από λίγα μέτρα μακριά
Now I am in the same dilemma as my father	Τώρα βρίσκομαι στο ίδιο δίλημμα με τον πατέρα μου
I stood there, trembling from the bitter cold	Έμεινα όρθιος εκεί, τρέμοντας από το τσουχτερό κρύο
A very friendly and cheerful reception, helpful maintenance staff	Ένα πολύ φιλικό και χαρούμενο ρεσεψιόν, εξυπηρετικό προσωπικό συντήρησης
I will always be happy to help you	Θα χαρώ πάντα να σε βοηθήσω
I hear that there are so many	Ακούω ότι είναι τόσα πολλά
I could breathe easier	Μπορούσα να αναπνεύσω ευκολότερα
I thought that if you never knew, you would be safe	Σκέφτηκα ότι αν δεν ήξερες ποτέ, θα ήσουν ασφαλής
I was trying to exclude everything	Προσπαθούσα να αποκλείσω τα πάντα
I ran away one day after we had a fight over something	Έφυγα τρέχοντας μια μέρα αφού τσακωθήκαμε για κάτι
I was the army for this small nation	Ήμουν ο στρατός για αυτό το μικρό έθνος
I hurried to come to your house	Έσπευσα να έρθω σπίτι σου
I did what was necessary for survival	Έκανα ό,τι ήταν απαραίτητο για την επιβίωση
I would like to create a heat map	Θα ήθελα να δημιουργήσω έναν χάρτη θερμότητας
I had never been to such a church	Δεν είχα πάει ποτέ σε τέτοιου είδους εκκλησία
I told you before that the soul does not have sex	Σας είπα πριν ότι η ψυχή δεν έχει σεξ
I restored him to the man he was	Τον αποκατέστησα στον άνθρωπο που ήταν
I like the atmosphere	Μου αρέσει η ατμόσφαιρα
I knew it now	Το ήξερα τώρα
I have to grow up, he said	Πρέπει να μεγαλώσω, είπε
Pole of light, anything	Πόλος φωτός, οτιδήποτε
I think it's wrong	Νομίζω ότι είναι λάθος
I heard people shouting	Άκουγα ανθρώπους να φωνάζουν
I had nothing to offer that anyone wanted here	Δεν είχα τίποτα να προσφέρω που ήθελε κανείς εδώ
I allowed the order	Επέτρεψα την παραγγελία
The bike goes in all directions	Το ποδήλατο πηγαίνει προς όλες τις κατευθύνσεις
I took it out of my pocket and answered	Το έβγαλα από την τσέπη μου και απάντησα
I mean, come down here and look	Δηλαδή, έλα εδώ κάτω και κοίτα
A new government must be formed	Θα πρέπει να δημιουργηθεί μια νέα κυβέρνηση
I would not want to hurt anyone	Δεν θα ήθελα να βλάψω κανέναν
The locations also became more different	Οι τοποθεσίες έγιναν επίσης πιο διαφορετικές
I hope he finds the peace he is looking for	Ελπίζω να βρει την ειρήνη που ψάχνει
I did nothing in your heart	Δεν έκανα τίποτα στην καρδιά σου
I asked for more information and my email was ignored	Ζήτησα περισσότερες πληροφορίες και το email μου αγνοήθηκε
I was a very proud mom that day	Ήμουν μια πολύ περήφανη μαμά εκείνη την ημέρα
I get up and follow the voice	Σηκώνομαι όρθια και ακολουθώ τη φωνή
A heavenly spirit to help them forget their surroundings	Ένα ουράνιο πνεύμα για να τους βοηθήσει να ξεχάσουν το περιβάλλον τους
I hope he does not look for me	Ελπίζω να μην με ψάξει
I like to get up and leave	Μου αρέσει να σηκώνεσαι και να φεύγεις
I can definitely take more pictures if needed	Σίγουρα μπορώ να βγάλω περισσότερες φωτογραφίες αν χρειαστεί
I testified of your love	Έδωσα μαρτυρία για την αγάπη σου
I tried not to go to bed	Προσπάθησα να μην πάω για ύπνο
I felt it fall slightly on the bed	Το ένιωσα να πέφτει ελαφρά στο κρεβάτι
I started sketching our shape	Άρχισα να σκιαγραφώ το σχήμα μας
I recognized them very well	Τους αναγνώρισα πολύ καλά
I was in an argument	Ήμουν σε λογομαχία
I want this to last forever	Θέλω αυτό να κρατήσει για πάντα
A few meters below, the big car stopped	Λίγα μέτρα πιο κάτω, σταμάτησε το μεγάλο αυτοκίνητο
I too am in complete darkness in this	Κι εγώ είμαι εντελώς στο σκοτάδι σε αυτό
A memory he had forgotten or hidden	Μια ανάμνηση που την είχε ξεχάσει ή την είχε κρύψει
I had not seen her as a scientific press like you	Δεν την είχα δει ως επιστημονικό τύπο σαν εσάς
I'm looking at this version for jurisdiction and form of money	Ψάχνω σε αυτήν την έκδοση για τη δικαιοδοσία και τη μορφή χρημάτων
Some tears slowly fell on my cheek	Κάποια δάκρυα έπεσαν αργά στο μάγουλό μου
I had to make sure you were not a killer	Έπρεπε να είμαι σίγουρος ότι δεν είσαι δολοφόνος
I jumped slightly and looked at her	Πήδηξα ελαφρά και την κοίταξα
I was lying on the ground	Ήμουν ξαπλωμένος στο έδαφος
I had to admire him for that	Έπρεπε να τον θαυμάσω γι' αυτό
I could not understand where he was coming from	Δεν μπορούσα να καταλάβω από πού ερχόταν
I resort to a few lies	Καταφεύγω και σε λίγα ψέματα
A force of habit, no doubt	Μια δύναμη συνήθειας, αναμφίβολα
He was respected for his discipline in strikes	Ήταν σεβαστό για την πειθαρχία του στις απεργίες
I thought about it a long time ago	Το σκέφτηκα εδώ και καιρό
I can risk a guess	Μπορώ να διακινδυνεύσω μια εικασία
I was sure of that	Ήμουν σίγουρος γι' αυτό
I smiled agreeing	Χαμογέλασα συμφωνώντας
I try desperately to breathe	Προσπαθώ απεγνωσμένα να ρουφήξω αέρα
I thought you said you were a good player	Νόμιζα ότι είπες ότι ήσουν καλός παίκτης
I had to be on the ship too	Έπρεπε να είμαι και εγώ στο πλοίο
I can not go back to prison, man	Δεν μπορώ να επιστρέψω στη φυλακή, φίλε
I also have parents	Έχω και γονείς
I think we need to move as quickly as possible	Νομίζω ότι πρέπει να κινηθούμε όσο το δυνατόν γρηγορότερα
I got closer	Πλησίασα πιο κοντά
I felt the energy flowing up and down my back	Ένιωσα την ενέργεια να ρέει πάνω και κάτω από την πλάτη μου
I would like your contribution and help	Θα ήθελα τη συμβολή και τη βοήθειά σας
I hope he hears my criticism	Ελπίζω να ακούσει την κριτική μου
I did not have a job at all	Δεν είχα καθόλου δουλειά
I can not get inside	Δεν μπορώ να μπω μέσα
I run to him to help her	Τρέχω κοντά του για να τη βοηθήσω
All of these are black and white	Όλα αυτά είναι ασπρόμαυρα
I work for a while and take the same long break	Δουλεύω για λίγο και παίρνω το ίδιο μεγάλο διάλειμμα
I have nothing else to tell you	Δεν έχω τίποτα άλλο να σου πω
I know what he is planning	Ξέρω τι σχεδιάζει
The damage to the boat was significant in the area	Οι ζημιές στο σκάφος ήταν σημαντικές στην περιοχή
Some thought he was crazy and threw stones at him	Κάποιοι τον θεώρησαν τρελό και του πέταξαν πέτρες
I put it in the car and heard it	Το έβαλα στο αυτοκίνητο και το άκουσα
I work about eight hours	Δουλεύω περίπου οκτώ ώρες
I really felt sorry for her	Πραγματικά τη λυπόμουν
I tried to think back	Προσπάθησα να σκεφτώ πίσω
I had never kissed her like that before	Ποτέ πριν δεν την είχα φιλήσει έτσι
I was watching him	Τον πρόσεχα
I say we are being attacked by pirates	Λέω ότι μας επιτίθενται πειρατές
A park, for the race, is not a soccer field	Ένα πάρκο, για τη φυλή, δεν είναι γήπεδο ποδοσφαίρου
I reached to grab my glass of ice water	Έφτασα να πιάσω το ποτήρι μου με παγωμένο νερό
I did not sit down and write this book	Δεν κάθισα και έγραψα αυτό το βιβλίο
I think you were at the scene of the murder	Πιστεύω ότι ήσασταν στον τόπο της δολοφονίας
They were so beautiful and had such a presence	Ήταν τόσο όμορφοι και είχαν τέτοια παρουσία
One person, he thought, could get used to it	Ένα άτομο, σκέφτηκε, θα μπορούσε να το συνηθίσει
I'm still complaining to my sister about it	Παραπονιέμαι ακόμα στην αδερφή μου γι' αυτό
I would advise you not to mention me to them	Θα συμβούλευα να μην με αναφέρετε σε αυτούς
I give you my official reason for this	Σας δίνω τον επίσημο λόγο μου για αυτό
I think and hit her	Σκέφτομαι και της χτυπάω
I guess you can say my section was lucky	Υποθέτω ότι μπορείτε να πείτε ότι το τμήμα μου ήταν τυχερό
I have to destroy these	Αυτά πρέπει να τα καταστρέψω
A cloud slid into the sun	Ένα σύννεφο γλίστρησε στον ήλιο
Its forms are generally perforated or contain hollow spaces	Οι μορφές του είναι γενικά τρυπημένες ή περιέχουν κοίλα διαστήματα
A broader view does not consider us so wise	Ένα ευρύτερο βλέμμα δεν μας θεωρεί τόσο σοφά
Swallow with difficulty to keep tears away	Κατάπια με δυσκολία για να κρατήσω τα δάκρυα μακριά
I can hear their breathing speeding up	Μπορώ να ακούσω την αναπνοή τους να επιταχύνεται
I could not hesitate much longer	Δεν μπορούσα να διστάσω πολύ περισσότερο
I try to imagine you with me in those moments	Προσπαθώ να σε φανταστώ μαζί μου εκείνες τις στιγμές
A safe door was on the landing	Μια ασφαλής πόρτα ήταν στην προσγείωση
I look reluctantly back at the stage	Κοιτάζω απρόθυμα πίσω στη σκηνή
I would not start telling you who to date	Δεν θα άρχισα να σας λέω με ποιον να βγείτε ραντεβού
I have not taken an art class since the second year	Δεν έχω κάνει μάθημα τέχνης από το δεύτερο έτος
I told the clerk of our chapel and we waited	Το είπα στον υπάλληλο του παρεκκλησίου μας και περιμέναμε
He spent a lot	Πέρασε πολλά
I just had to put up with it, but that was different	Απλώς έπρεπε να το αντέξω, αλλά αυτό ήταν διαφορετικό
I had not even noticed that we were coming down	Δεν είχα προσέξει καν ότι κατεβαίνουμε
I felt him climb behind me	Τον ένιωσα να ανεβαίνει πίσω μου
I wanted more than that	Ήθελα περισσότερο από αυτό
I was nervous now	Είχα νεύρα τώρα
I ask you to respect her right to mourn	Σας ζητώ να σεβαστείτε το δικαίωμά της να θρηνεί
A goose can lay a golden egg in its lap	Μια χήνα μπορεί να ρίξει ένα χρυσό αυγό στην αγκαλιά της
I saw how everyone was watching this red light	Είδα πώς παρακολουθούσαν όλοι αυτό το κόκκινο φανάρι
I could relate to him	Θα μπορούσα να σχετιστώ μαζί του
I should have told him	Έπρεπε να του το είχα πει
I could not hide my feelings for him	Δεν μπορούσα να κρύψω τα συναισθήματά μου για εκείνον
I ran downstairs and got some black paint	Έτρεξα κάτω και πήρα λίγη μαύρη μπογιά
I heard nothing more than that	Δεν άκουσα τίποτα περισσότερο από αυτήν
In a hundred years from now, people will still want them	Σε εκατό χρόνια από τώρα, οι άνθρωποι θα τα θέλουν ακόμα
I have always preferred death to such a life	Πάντα προτιμούσα τον θάνατο από μια τέτοια ζωή
I headed towards them	Κατευθύνθηκα προς το μέρος τους
I had no intention of surrendering	Δεν είχα σκοπό να παραδοθώ
Lewis a few drops of heavy water	Lewis μερικές σταγόνες βαρύ νερό
I owe you an apology	Σου χρωστάω μια συγγνωμη
A broken rib pierced his side	Ένα σπασμένο πλευρό τρύπησε την πλευρά του
I did not expect it, indeed	Δεν το περίμενα, όντως
I saw them from the window	Τους είδα από το παράθυρο
I now represent health and happiness	Τώρα αντιπροσωπεύω την υγεία και την ευτυχία
A part of their mother was stolen so that she would never return	Ένα κομμάτι της μητέρας τους κλάπηκε για να μην επιστρέψει ποτέ
I turned my back and locked myself in the bathroom	Γύρισα την πλάτη μου και κλείστηκα στο μπάνιο
I was not going to do it, no matter what	Δεν επρόκειτο να το κάνω, ό,τι και να γίνει
The couple did not have children	Το ζευγάρι δεν απέκτησε παιδιά
During this period, banking also developed	Την περίοδο αυτή αναπτύχθηκε και η τραπεζική
I suggest we move	Προτείνω να κινηθούμε
I returned to the field	Γύρισα προς το χωράφι
I'm trying to get them out	Προσπαθώ να τα βγάλω
I just brought the medical equipment to the ship	Μόλις έφερα τον ιατρικό εξοπλισμό στο πλοίο
I like to read about how much he loved me	Μου αρέσει να διαβάζω για το πόσο με αγαπούσε
I can no longer say that though	Δεν μπορώ πια να το πω όμως
I remember pieces but not all	Θυμάμαι κομμάτια αλλά όχι όλα
I did not intend to say it out loud	Δεν είχα σκοπό να το πω δυνατά
I ran up the stairs and took her out	Ανέβηκα τρέχοντας τα σκαλιά και την έβγαλα έξω
I could have said no	Θα μπορούσα να είχα πει όχι
I could use some help	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω κάποια βοήθεια
I had a completely different position	Είχα μια εντελώς διαφορετική θέση
I leaned back in my door	Έγειρα πίσω στην πόρτα μου
I think everyone has it, so it can not be	Νομίζω ότι όλοι το έχουν, έτσι δεν μπορεί να είναι
I want to find your shape	Θέλω να εντοπίσω το σχήμα σου
I left him to enjoy it	Τον άφησα στην απόλαυσή του
A daily loan as soon as possible	Ένα ημερήσιο δάνειο όσο νωρίτερα είναι εφικτό
A wave of pleasure penetrated my body	Ένα κύμα ευχαρίστησης διαπέρασε το κορμί μου
I want to know how to shoot	Θέλω να μάθω πώς να πυροβολώ
I was quickly pulled back	Τραβήχτηκα γρήγορα πίσω
I have no idea how effective it will be	Δεν έχω ιδέα πόσο αποτελεσματικά θα είναι
I admired and respected this ideal	Θαύμασα και σεβάστηκα αυτό το ιδανικό
I suddenly realized that my trap had jumped	Ξαφνικά συνειδητοποίησα ότι η παγίδα μου είχε ξεπηδήσει
He headed towards the sea	Κατευθύνθηκε προς τη θάλασσα
A body can change a lot in thirty years	Ένα σώμα μπορεί να αλλάξει αρκετά σε τριάντα χρόνια
I was already tired though	Ήμουν ήδη κουρασμένος όμως
I'm trying to find meaning	Προσπαθώ να βρω νόημα
I think we need to talk	Νομίζω ότι πρέπει να μιλήσουμε
I just copied everyone else	Απλώς αντέγραψα όλους τους άλλους
I have a feeling they are going to change	Έχω την αίσθηση ότι πρόκειται να αλλάξουν
Many people are preoccupied with their memories	Πολλοί άνθρωποι ασχολούνται με τις αναμνήσεις τους
I can only get some food around here	Μπορώ να πάρω μόνο λίγο φαγητό εδώ γύρω
Speed ​​was a new world track record	Η ταχύτητα ήταν ένα νέο παγκόσμιο ρεκόρ κλειστής διαδρομής
It closed after three weeks	Έκλεισε μετά από τρεις εβδομάδες
I was fighting against my new self	Πάλευα ενάντια στον νέο μου εαυτό
I walked to the church	Περπάτησα μέχρι τον χώρο της εκκλησίας
I recommend you take a new approach	Συνιστώ να ακολουθήσετε μια νέα προσέγγιση
Of course I get away from the controversy	Φυσικά απομακρύνομαι από τη διαμάχη
I choose to use my account and not hers	Επιλέγω να χρησιμοποιήσω τον λογαριασμό μου και όχι τον δικό της
I meant that you are very hard on yourself	Εννοούσα ότι είσαι πολύ σκληρός με τον εαυτό σου
I get up and go inside	Σηκώνομαι και μπαίνω μέσα
I just want a break from it	Θέλω απλώς διακοπές από αυτό
I pray you listen to my warning and look at yourself	Σας προσεύχομαι να ακούσετε την προειδοποίησή μου και να κοιτάξετε τον εαυτό σας
I said no to the others, hoping	Είπα όχι στους άλλους, ελπίζοντας
C relaxed as the light caught on familiar faces	Ο Γ χαλάρωσε καθώς το φως έπιασε γνώριμα πρόσωπα
I decided to try it	Αποφάσισα να το δοκιμάσω
I felt someone breathing heavily in my throat	Ένιωσα κάποιον να αναπνέει βαριά στο λαιμό μου
I still went with him	Πήγα μαζί του ακόμα
And then a couple of people will break it	Και μετά θα το σπάσουν κάνα δυο άτομα
I finally care about him	Τελικά τον νοιάζομαι
I looked at the roses	Κοίταξα τα τριαντάφυλλα
I do not have to tell people	Δεν πρέπει να το πω στους ανθρώπους
I think your mother was the closest	Νομίζω ότι η μητέρα σου ήταν η πιο κοντινή
A man who was always thin and of course in shape	Ένας άντρας που ήταν πάντα αδύνατος και φυσικά σε φόρμα
I have to go from one burn to another	Πρέπει να πάω από το ένα κάψιμο στο άλλο
I work hard to concentrate on controlling my anger	Δουλεύω σκληρά για να συγκεντρωθώ στο να συγκρατήσω τον θυμό
I was home and my parents were a few meters away	Ήμουν σπίτι και οι γονείς μου ήταν λίγα μέτρα μακριά
I could absolutely live in this room	Θα μπορούσα απόλυτα να ζήσω σε αυτό το δωμάτιο
Much depends on the planning	Πολλά εξαρτάται από τον προγραμματισμό
I still have school in the morning	Έχω ακόμα σχολείο το πρωί
I felt my body lift	Ένιωθα το σώμα μου να ανασηκώνεται
Some rings, a tie pin	Μερικά δαχτυλίδια, μια καρφίτσα γραβάτα
He was absolutely perfect for the role	Ήταν πέρα ​​για πέρα ​​τέλειος για τον ρόλο
I make sense for her to come forward	Της κάνω νόημα να βγει μπροστά
I have never cried so loudly in my life	Ποτέ στη ζωή μου δεν έκλαψα τόσο δυνατά
I just hate the shapes and settings	Απλώς μισώ τα σχήματα και τις ρυθμίσεις
I've been spending a lot of time there lately	Είχα περάσει πάρα πολύ χρόνο εκεί τον τελευταίο καιρό
I did not recognize her	Δεν την αναγνώρισα
I vomited a few minutes ago	Έκανα εμετό πριν από λίγα λεπτά
I was just kissing her, he thinks	Απλώς τη φιλούσα, σκέφτεται
I can not believe the colors of the threads	Δεν μπορώ να πιστέψω τα χρώματα των νημάτων
They can be born with it	Μπορούν να γεννηθούν με αυτό
I care about her very much	Την νοιάζομαι πάρα πολύ
There was no special section for whites	Δεν υπήρχε ειδικό τμήμα για λευκούς
They are made up of particles that really move	Αποτελούνται από σωματίδια που πραγματικά κινούνται
I did not try to suppress it at all	Δεν προσπάθησα να το καταπιέσω καθόλου
I will stay for a year	Θα μείνω για ένα χρόνο
I bet he's taken it dozens of times	Βάζω στοίχημα ότι το έχει πάρει δεκάδες φορές
I knew something was wrong	Ήξερα ότι κάτι δεν πήγαινε καλά
I look in awe for myself	Κοιτάζω με δέος για μένα
I think of my family	Σκέφτομαι την οικογένειά μου
I went into the shower and my fears came back	Μπήκα στο ντους και οι φόβοι μου επέστρεψαν
I recommend a visit to this lovely apartment	Συνιστώ μια επίσκεψη σε αυτό το υπέροχο διαμέρισμα
I had him alone for a whole two hours	Τον είχα μόνος μου για ένα ολόκληρο δίωρο
I mean it's so hot in there	Θέλω να πω ότι κάνει τόσο ζέστη εκεί μέσα
I'm a private individual	Είμαι ιδιώτης
I looked in the center console but found absolutely nothing	Κοίταξα στην κεντρική κονσόλα αλλά δεν βρήκα απολύτως τίποτα
I can not even begin to come to terms with it	Δεν μπορώ καν να αρχίσω να συμβιβάζομαι με αυτό
I threw the rifle back to shore	Πέταξα το τουφέκι πίσω στην όχθη
I also offer a smaller accompanying album	Προσφέρω επίσης ένα μικρότερο συνοδευτικό άλμπουμ
I feel like taking a walk	Νιώθω να κάνω μια βόλτα
I look forward to editing your book	Ανυπομονώ να επεξεργαστώ το βιβλίο σας
I honestly should have noticed it right away	Ειλικρινά έπρεπε να το είχα προσέξει αμέσως
I'm healthy and my family members are all healthy	Είμαι υγιής και τα μέλη της οικογένειάς μου είναι όλα υγιή
I could barely scream	Μετά βίας μπορούσα να ουρλιάξω
However, I did not know he was safe	Ωστόσο, δεν ήξερα ότι επέβαινε σε ασφάλεια
I had gone too far to care	Είχα πάει πολύ μακριά για να με νοιάζει
A dignity of endless wars and wandering tribes	Μια αξιοπρέπεια ατελείωτων πολέμων και περιπλανώμενων φυλών
I must have heard them at night	Πρέπει να τους άκουσα τη νύχτα
A matter of time to burn and turn to ashes	Θέμα χρόνου να καεί και να γίνει στάχτη
I was very sad before	Ήμουν πολύ λυπημένος πριν
I knew he was terrified he was losing me	Ήξερα ότι ήταν τρομοκρατημένος ότι με έχανε
I raise my eyebrows towards him	Σηκώνω τα φρύδια μου προς τον εν λόγω
I mean you have your hair	Εννοώ ότι έχεις τα μαλλιά σου
I had forgotten that the knife was in my hand	Είχα ξεχάσει ότι το μαχαίρι ήταν στο χέρι μου
I imagine the catastrophe before it happens	Φαντάζομαι την καταστροφή πριν συμβεί
I did not know their plan	Δεν ήξερα το σχέδιό τους
I'm still very shaky	Ακόμα τρέμω πάρα πολύ
A telephone and the internet	Ένα τηλέφωνο και το διαδίκτυο
I can subscribe to a bunch of newspapers there	Μπορώ να εγγραφώ σε ένα σωρό εφημερίδες εκεί
I know it's difficult	Ξέρω ότι είναι δύσκολο
I know they work around the clock	Ξέρω ότι δουλεύουν όλο το εικοσιτετράωρο
I still have not seen who did it	Ακόμα δεν είδα ποιος το έκανε
I blink a few times to recover	Αναβοσβήνω μερικές φορές για να συνέλθω
I approached him with growing fear	Τον πλησίασα με αυξανόμενο φόβο
I was worried that the dogs would take her	Ανησυχούσα ότι θα την πάρουν τα σκυλιά
I decided it was not worth it	Αποφάσισα ότι δεν άξιζε τον κόπο
I was falling in love	ερωτευόμουν
I knew he was one of us	Ήξερα ότι ήταν ένας από εμάς
I guess it was very obvious	Υποθέτω ότι ήταν πολύ προφανές
I had not even thought about it	Δεν το είχα σκεφτεί καν
I found it fresh, generous and full of good ideas	Το βρήκα φρέσκο, γενναιόδωρο και γεμάτο καλές ιδέες
A dam burst inside him	Ένα φράγμα έσκασε μέσα του
I recognized her voice	Αναγνώρισα τη φωνή της
I really looked at him for the first time	Πραγματικά τον κοίταξα για πρώτη φορά
I was, after all, dressed as a witch myself	Ήμουν, τελικά, ντυμένος μάγισσα ο ίδιος
I was tired of being wet	Είχα βαρεθεί να είμαι βρεγμένος
I went to two projects	Πήγα σε δύο έργα
I can see the basement, everything is smoking and burning	Μπορώ να δω το υπόγειο, όλα καπνίζουν και καίγονται
I just have a cut in my hand	Έχω απλώς ένα κόψιμο στο χέρι μου
I have asked for darkness	Έχω ζητήσει το σκοτάδι
I was her constant companion and firmly under her control	Ήμουν σταθερός σύντροφός της και σταθερά υπό τον έλεγχό της
I could not let him go	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να φύγει
I was not allowed to see him	Δεν μου επέτρεψαν να τον δω
I guess you think he is weaker than me	Υποθέτω ότι πιστεύεις ότι είναι αδύναμο από μένα
I guess my appearance made me stand out	Υποθέτω ότι η εμφάνισή μου με έκανε να ξεχωρίσω
I immediately saw that he was furious	Είδα αμέσως ότι ήταν έξαλλος
I only know that I should not	Ξέρω μόνο ότι δεν πρέπει
I read your proposal carefully	Διάβασα προσεκτικά την πρότασή σου
I had ended up outside, sleeping on a bench	Είχα καταλήξει έξω, να κοιμάμαι σε ένα παγκάκι
I think it's about your age	Πιστεύω ότι είναι περίπου στην ηλικία σου
I worked with a commission	Δούλεψα με προμήθεια
I could even tell my parents	Θα μπορούσα να το πω ακόμη και στους γονείς μου
I mean the first one was fine	Εννοώ ότι το πρώτο ήταν μια χαρά
His sons also used it	Το χρησιμοποιούσαν και οι γιοι του
I actually made an action plan	Στην πραγματικότητα έφτιαξα ένα σχέδιο δράσης
I sit back and cross my arms	Κάθομαι πίσω και σταυρώνω τα χέρια μου
I wrap my arms around her and lift her up	Τυλίγω τα χέρια μου γύρω της και τη σηκώνω
I guess all our cash is still hidden inside	Υποθέτω ότι όλα τα μετρητά μας είναι ακόμα κρυμμένα μέσα
A male head appeared in an open window	Ένα αντρικό κεφάλι φάνηκε σε ένα ανοιχτό παράθυρο
I was too scared to ask	Φοβήθηκα πολύ για να ρωτήσω
I think you need a vacation	Νομίζω ότι χρειάζεσαι διακοπές
I can not think of everything	Δεν μπορώ να σκεφτώ τα πάντα
A list of the best bars on every planet	Μια λίστα με τα καλύτερα μπαρ σε κάθε πλανήτη
I can not breathe when it is close	Δεν μπορώ να αναπνεύσω όταν είναι κοντά
It probably does not matter now	Μάλλον δεν έχει σημασία τώρα
I almost felt her searching his mind	Σχεδόν την ένιωθα να ψάχνει το μυαλό του
I took his hand and put it on my shoulders	Πήρα το χέρι του και το έβαλα στους ώμους μου
I could feed them good healthy food	Θα μπορούσα να τους ταΐσω καλή υγιεινή τροφή
Black out of the show forever	Black out of the show για πάντα
I have food and a place for you	Έχω φαγητό και ένα μέρος για σένα
I was the point guard on the basketball team	Ήμουν ο πόιντ γκαρντ στην ομάδα μπάσκετ
I had to check this	Έπρεπε να το ελέγξω αυτό
I flew many more	Πέταξα άλλα πολλά
A weight began to fall on his body	Ένα βάρος άρχισε να πέφτει στο σώμα του
I guess we'll see how honest you are	Υποθέτω ότι θα δούμε πόσο ειλικρινής είσαι
I was clearly ready to witness something very important	Ήμουν ξεκάθαρα έτοιμος να γίνω μάρτυρας σε κάτι πολύ σημαντικό
I should be enough for you	Θα έπρεπε να σου είμαι αρκετός
I have to work tonight	Πρέπει να δουλέψω απόψε
I was not in the mood to go back	Δεν είχα διάθεση να κάνω πίσω
I think it will be fine	Νομίζω ότι θα είναι καλά
I wonder how many languages ​​he speaks	Αναρωτιέμαι πόσες γλώσσες μιλάει
I speak from personal experience	Μιλάω από προσωπική εμπειρία
I could now feed myself	Μπορούσα τώρα να ταΐσω τον εαυτό μου
I had to find a way back	Έπρεπε να βρω έναν τρόπο να επιστρέψω
The king introduced new taxes and expanded the existing ones	Ο βασιλιάς εισήγαγε νέους φόρους και επέκτεινε τους υπάρχοντες
I probably would have found a polite excuse	Μάλλον θα είχα βρει μια ευγενική δικαιολογία
I never look back	Δεν το κοιτάω ποτέ πίσω
I could tell from his unique look away from me	Μπορούσα να καταλάβω από το μοναδικό βλέμμα του μακριά μου
I felt much better about myself after this experience	Ένιωσα πολύ καλύτερα με τον εαυτό μου μετά από αυτή την εμπειρία
I am now a specialist working in the private sector	Τώρα είμαι ειδικός που εργάζομαι στον ιδιωτικό τομέα
I want to use them to show something about values	Θέλω να τα χρησιμοποιήσω για να δείξω κάτι σχετικά με τις αξίες
I thought that my teaching must have offended him	Σκέφτηκα ότι η διδασκαλία μου πρέπει να τον προσέβαλε
I guess they did not want to do anything with me	Υποθέτω ότι δεν ήθελαν να κάνουν τίποτα μαζί μου
I felt it was very relevant to the industry	Ένιωσα ότι ήταν πολύ σχετικό με τον κλάδο
I will not tell everyone	Δεν θα το πω σε όλους
I want my money to be yours too	Θέλω τα λεφτά μου να είναι και δικά σου
I woke up one day and the cancer was gone	Ξύπνησα μια μέρα και ο καρκίνος είχε φύγει
I grew up admiring you	Μεγάλωσα θαυμάζοντάς σε
I had never finished a race of any length	Δεν είχα ολοκληρώσει ποτέ αγώνα οποιουδήποτε μήκους
I was not afraid to sell	Δεν φοβήθηκα να πουλήσω
I have no desire to put a ceiling	Δεν έχω καμία επιθυμία να βάλω ταβάνι
I brought to humanity a dignity they had lost	Έφερα στην ανθρωπότητα μια αξιοπρέπεια που είχαν χάσει
I said that this will not get in our way	Είπα ότι αυτό δεν θα μπει στο δρόμο μας
I placed my hands over my ears	Τοποθέτησα τα χέρια μου πάνω από τα αυτιά μου
A sensitive heart is located near the sensitive ear	Μια ευαίσθητη καρδιά βρίσκεται κοντά στο ευαίσθητο αυτί
I did not really explain to her what she saw	Στην πραγματικότητα δεν της εξήγησα τι είδε
I bowed to my mother but she ignored it	Υποκλίθηκα στη μητέρα αλλά το αγνόησε
I have not yet received my return	Δεν έχω λάβει ακόμη την επιστροφή μου
I was little when someone cut his face	Ήμουν μικρός όταν κάποιος του έκοψε το πρόσωπο
They really like the first writers	Τους αρέσουν πολύ οι πρώτοι συγγραφείς
I guess it is quite a standard operation	Υποθέτω ότι είναι αρκετά τυπική λειτουργία
I was bound by some memories	Είχα δεσμευτεί με ορισμένες αναμνήσεις
A small pool with bad water was there	Μια μικρή πισίνα με κακό νερό ήταν εκεί
I was just pulling your leg	Απλώς σου τραβούσα το πόδι
I only have about ninety seconds before we lose you	Έχω μόνο περίπου ενενήντα δευτερόλεπτα πριν σε χάσουμε
I took it away from them	Τους το αφαίρεσα
I wonder where he is hiding now, giving us such anguish	Αναρωτιέμαι πού κρύβεται τώρα, δίνοντάς μας τέτοια αγωνία
I slowly look up at him	Σηκώνω το βλέμμα μου αργά προς το μέρος του
I had to sit in the back of the classroom	Έπρεπε να καθίσω στο πίσω μέρος της τάξης
I need some practice	Χρειάζομαι μερικά για εξάσκηση
I tell them everything	Τους λέω τα πάντα
The current defined in this way is called the conventional current	Το ρεύμα που ορίζεται με αυτόν τον τρόπο ονομάζεται συμβατικό ρεύμα
I would always love her	Πάντα θα την αγαπούσα
I do not limit it	Δεν την περιορίζω
This is the real architecture	Αυτή είναι η πραγματική αρχιτεκτονική
I took it out two centimeters	Το έβγαλα δυο εκατοστά
I decided it was time to call my mom	Αποφάσισα ότι ήρθε η ώρα να τηλεφωνήσω στη μαμά μου
I read this article about all the scary things	Διάβασα αυτό το άρθρο για όλα τα τρομακτικά πράγματα
I endure a little excitement in my life	Αντέχω λίγο ενθουσιασμό στη ζωή μου
A baby is a blessing	Ένα μωρό είναι μια ευλογία
I can not believe they threw the ball so many times	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έριξαν την μπάλα τόσες φορές
I have my own idea for this	Έχω τη δική μου ιδέα για αυτό
A different brother every two hours	Ένας διαφορετικός αδερφός κάθε δύο ώρες
I suggest you become rare	Σου προτείνω να γίνεις σπάνιος
I was sure they both knew who killed him	Ήμουν σίγουρος ότι και οι δύο ήξεραν ποιος τον σκότωσε
I did not know what happened to him	Δεν έμαθα τι του συνέβη
I will meet him tomorrow	Θα τον συναντήσω αύριο
I knew how it ended	Ήξερα πώς τελείωσε αυτό
I seize the opportunity and walk away from him	Δράττομαι της ευκαιρίας και απομακρύνομαι από κοντά του
I want you to be cool	Θέλω να είσαι ψύχραιμος
A light green for the living room	Ένα ανοιχτό πράσινο για το σαλόνι
I really think you will	Πραγματικά πιστεύω ότι θα το κάνεις
I was not taking any chances	Δεν έπαιρνα καμία πιθανότητα
A look of fear appeared on her face	Ένα βλέμμα φόβου εμφανίστηκε στο πρόσωπό της
I have made it all to my end	Τα έχω φτιάξει όλα στο τέλος μου
I worked for my dad, outside on the farm	Δούλευα για τον μπαμπά μου, έξω στη φάρμα
I felt sick like hell	Ένιωσα άρρωστος σαν την κόλαση
I did not know what was missing	Δεν ήξερα τι έλειπε
Now I started to feel the result	Τώρα άρχισα να νιώθω το αποτέλεσμα
I went to a car parts store last week	Πήγα σε ένα κατάστημα ανταλλακτικών αυτοκινήτων την περασμένη εβδομάδα
I felt very scared about what had happened	Ένιωσα πολύ φοβισμένος για αυτό που είχε συμβεί
I was afraid to go back to class	Φοβόμουν να επιστρέψω στην τάξη
I saw those shade trees	Είδα εκείνα τα δέντρα σκιά
I headed to the nearest clothing store	Κατευθύνθηκα προς το πλησιέστερο κατάστημα ρούχων
I needed time to think and concentrate my thoughts	Χρειαζόμουν χρόνο για να σκεφτώ και να συγκεντρώσω τις σκέψεις μου
I stayed awake with him	Έμεινα ξύπνιος μαζί του
I could read them all, but nothing made sense	Μπορούσα να τα διαβάσω όλα, αλλά τίποτα δεν είχε νόημα
I could just show him	Θα μπορούσα απλώς να του δείξω
It seems to me that you are wasting your genius	Μου φαίνεται ότι σπαταλάς την ιδιοφυΐα σου
I could visit it with my family	Θα μπορούσα να το επισκεφτώ με την οικογένειά μου
I picked up my phone and called a taxi	Τράβηξα το τηλέφωνό μου και κάλεσα μια ταξί
I could feel the world breathing	Μπορούσα να νιώσω τον κόσμο να αναπνέει
I was injured in a car accident	Τραυματίστηκα σε τροχαίο
I lacked the strength to scream louder	Μου έλειπε η δύναμη να ουρλιάξω πιο δυνατά
I should not have found you	Δεν έπρεπε να σε βρω
I would not call it rescue	Δεν θα το έλεγα διάσωση
I try to do it better	Προσπαθώ να το κάνω καλύτερα
I did not want him to know, nor ever	Δεν ήθελα να το μάθει, ούτε ποτέ
A list to consider before tying the knot	Μια λίστα που πρέπει να σκεφτείτε πριν δέσετε τον κόμπο
I like to see the flame dancing	Μου αρέσει να βλέπω τη φλόγα που χορεύει
I remember from biology class	Θυμάμαι από το μάθημα της βιολογίας
I would not have the courage to continue	Δεν θα είχα το κουράγιο να συνεχίσω
I never did it against him	Δεν το έκανα ποτέ εναντίον του
I hit him again and again	Τον χτυπάω ξανά και ξανά
I thought this would make it easier to deal with	Νόμιζα ότι αυτό θα διευκόλυνε την αντιμετώπιση
I left him alone to read	Τον άφησα μόνο του να διαβάζει
I will give the price of the field	Θα δώσω την τιμή του χωραφιού
I was never tied up, I was never interested in anyone	Ποτέ δεν δέθηκα, δεν έμεινα ποτέ με ενδιαφέρον για κάποιον
I am very often on the internet and I watch all its forms	Είμαι πολύ συχνά στο διαδίκτυο και παρακολουθώ όλες τις μορφές του
A seventeen and three quarter inch vertical jump	Ένα κατακόρυφο άλμα δεκαεπτά και τριών τετάρτων ιντσών
I could hear my thoughts	Μπορούσα να ακούσω τις σκέψεις μου
We were an honest nation and brave soldiers	Ήμασταν ένα έντιμο έθνος και γενναίοι στρατιώτες
I can not rely on the fact that I will stay with my boyfriend forever	Δεν μπορώ να βασιστώ στο ότι θα μείνω για πάντα με τον φίλο μου
A girl, maybe thirteen years old	Ένα κορίτσι, ίσως δεκατριών ετών
I could see everything clearly now	Τα έβλεπα όλα καθαρά τώρα
Many of our friends are unemployed	Πολλοί φίλοι μας είναι άνεργοι
An inherent method does not contain a body	Μια εγγενής μέθοδος δεν περιέχει σώμα
I can not tell you much about it	Δεν μπορώ να σας πω πολλά για αυτό
I do not have the ability to make this prediction	Δεν έχω τη δυνατότητα να κάνω αυτή την πρόβλεψη
I want her to be my wife	Θέλω να γίνει γυναίκα μου
I refuse to stop and watch it happen	Αρνούμαι να σταθώ και να το παρακολουθήσω να συμβαίνει
A little of everything and everything	Λίγο από όλα και οτιδήποτε
In fact, I did not speak out loud	Στην πραγματικότητα δεν μίλησα φωναχτά
I was at the right door	Ήμουν στη σωστή πόρτα
I did not think how young you are	Δεν σκέφτηκα πόσο νέος είσαι
I did not expect him to be so fast	Δεν περίμενα να είναι τόσο γρήγορος
I'm back too long even now	Έχω επιστρέψει πάρα πολύ καιρό ακόμα και τώρα
I turned off the engine	Έσβησα τον κινητήρα
I had put it once	Το είχα βάλει μια φορά
I think you will have a pleasant trip home	Πιστεύω ότι θα έχετε ένα ευχάριστο ταξίδι στο σπίτι
Not that I had thought about it all the time	Ούτε που το είχα σκεφτεί όλη την ώρα
I had never recognized the failure to do something before	Ποτέ δεν είχα αναγνωρίσει την αποτυχία να κάνω κάτι πριν
I want us to think about that	Θέλω να το σκεφτούμε αυτό
I did not have the muscle	Δεν είχα το μυ
I'm glad I did not say anything	Χάρηκα που δεν είπα τίποτα
I would not blame him if he had	Δεν θα τον κατηγορούσα αν είχε
His sudden death shocked many	Ο ξαφνικός θάνατός του προκάλεσε σοκ σε πολλούς
I was not here to do your business	Δεν ήμουν εδώ για να ασχοληθώ με την επιχείρησή σας
I think he thought we would have a relationship	Νομίζω ότι πίστευε ότι θα είχαμε σχέση
I just had a little headache, that's all	Απλώς είχα λίγο πονοκέφαλο, αυτό είναι όλο
Historians suggest several reasons for this success	Οι ιστορικοί προτείνουν διάφορους λόγους για αυτήν την επιτυχία
A politically ambitious senator	Ένας πολιτικά φιλόδοξος γερουσιαστής
I have an impatient husband	Έχω έναν ανυπόμονο σύζυγο
A sign of tradition, or peace, or something	Ένα σημάδι παράδοσης, ή ειρήνης, ή κάτι τέτοιο
I glanced at the ceiling, satisfied with the distance	Έριξα μια ματιά στο ταβάνι, ικανοποιημένος από την απόσταση
I did not have a childhood like everyone else	Δεν είχα παιδική ηλικία όπως όλοι οι άλλοι
I was happy with that	Ήμουν ευχαριστημένος με αυτό
Time for reflection	Ώρα προβληματισμού
In bad weather, you should retire	Σε κακοκαιρία, θα πρέπει να αποσυρθείτε μέσα
I felt him, his eyes were looking for me	Τον ένιωσα, τα μάτια του με αναζήτησαν
I'm content to wait	Είμαι ικανοποιημένος να περιμένω
I glanced at the faces standing around us	Έριξα μια ματιά στα πρόσωπα που στέκονταν γύρω μας
I came straight from the hospital	Ήρθα κατευθείαν από το νοσοκομείο
I was deeply impressed	Μου έκανε βαθιά εντύπωση
I lost control of my strength for a second	Έχασα τον έλεγχο των δυνάμεών μου για ένα δευτερόλεπτο
I glanced at him	Έριξα το βλέμμα μου πάνω του
I did not want to talk anymore	Δεν ήθελα να μιλήσω άλλο
I never had to pump my fuel	Δεν χρειάστηκε ποτέ να αντλήσω το καύσιμο μου
I knew someone would come	Ήξερα ότι θα ερχόταν ένας
I wrote four columns on this trip	Έγραψα τέσσερις στήλες σε αυτό το ταξίδι
I was a young pastor in a small meadow town	Ήμουν ένας νεαρός πάστορας σε μια μικρή πόλη λιβάδι
I never wondered how they felt	Ποτέ δεν αναρωτήθηκα πώς ένιωθαν
I was not good enough to travel back	Δεν ήμουν αρκετά καλά για να ταξιδέψω πίσω
I took a quick look at him	Έριξα μια γρήγορη ματιά πάνω του
I think about him often	Τον σκέφτομαι συχνά
I have never visited the place where they live and work	Δεν έχω επισκεφτεί ποτέ τον τόπο που ζουν και εργάζονται
I stopped playing and we fell to the ground	Σταμάτησα να παίζω και πέσαμε στο έδαφος
I really like the team	Πραγματικά μου αρέσει πολύ η ομάδα
I was the last one to come down	Ήμουν ο τελευταίος που κατέβηκε
I need you to put words	Χρειάζομαι να βάλεις λόγια
I was introduced to the corporate way of doing business	Εισήχθηκα στον εταιρικό τρόπο επιχειρηματικής δραστηριότητας
I waited until five after	Περίμενα μέχρι τις πέντε μετά
I allow their end to be quick	Επιτρέπω το τέλος τους να είναι γρήγορο
I wanted it to represent the job of your dreams	Ήθελα να αντιπροσωπεύει τη δουλειά των ονείρων σου
I have my own problems to deal with	Έχω τα δικά μου προβλήματα να αντιμετωπίσω
I imagined my lungs stretching	Φαντάστηκα τους πνεύμονές μου να τεντώνονται
I was sorry to see him leave	Λυπήθηκα που τον είδα να φεύγει
I literally can not change around the rivers	Κυριολεκτικά δεν μπορώ να αλλάξω γύρω από τα ποτάμια
I could only hope it was all for nothing	Μπορούσα μόνο να ελπίζω ότι ήταν όλα για το τίποτα
I do not owe anything to other women	Δεν χρωστάω τίποτα σε άλλες γυναίκες
I see that you are here to hurt me	Βλέπω ότι είσαι εδώ για να μου κάνεις κακό
I leaned back and kissed him properly	Έσκυψα πίσω και τον φίλησα σωστά
I was the only one in charge of the gate	Ήμουν μόνος υπεύθυνος της πύλης
A strong, sweet aroma	Ένα δυνατό, γλυκό άρωμα
I did not hate my life	Δεν μισούσα τη ζωή μου
I will really spend time with him	Πραγματικά θα περάσω χρόνο μαζί του
I did not mean any of that	Δεν εννοούσα τίποτα από αυτά
I'm glad to see your post	Χαίρομαι πολύ που βλέπω την ανάρτησή σου
A feeling that they were following him	Μια αίσθηση ότι τον ακολουθούσαν
I just could not face him at home	Απλώς δεν μπορούσα να τον αντιμετωπίσω στο σπίτι
There the villagers built a temple for him	Εκεί οι χωρικοί του έχτισαν ναό
I need your help	Χρειάζομαι να με βοηθήσεις
I will support her decision no matter what	Θα στηρίξω την απόφασή της όπως και να γίνει
I can create a beautiful and creative video	Μπορώ να δημιουργήσω ένα όμορφο και δημιουργικό βίντεο
I suggest taking a break for thirty minutes	Προτείνω να κάνουμε διάλειμμα για τριάντα λεπτά
I have high hopes for you	Έχω μεγάλες ελπίδες για σένα
A ball of light floated in the tunnel	Μια μπάλα φωτός επέπλεε στο τούνελ
I see this as a natural stage of evolution	Το βλέπω αυτό ως ένα φυσικό στάδιο εξέλιξης
I will be very well in a few minutes	Θα είμαι πολύ καλά σε λίγα λεπτά
I arrived at a number of small shops	Έφτασα σε μια σειρά από μικρά μαγαζιά
I actually handled the sale of this office building	Στην πραγματικότητα χειρίστηκα την πώληση αυτού του κτιρίου γραφείων
I pushed his hand	Έσπρωξα το χέρι του
I will not give you permission	Δεν θα σου δώσω άδεια
Initially I thought of developing a mobile application	Αρχικά σκέφτηκα να αναπτύξω μια εφαρμογή για κινητά
I could not think of anything else	Δεν μπορούσα να σκεφτώ κάτι άλλο
A second factor was the story we were planning to tell	Ένας δεύτερος παράγοντας ήταν η ιστορία που σχεδιάζαμε να πούμε
I managed to solve this problem	Κατάφερα να λύσω αυτό το πρόβλημα
I can not talk about it at this time	Δεν μπορώ να μιλήσω για αυτό αυτή τη στιγμή
I did not go out with anyone seriously before or after that	Δεν βγήκα με κανέναν σοβαρά πριν ή μετά από αυτό
I really did not know what to say to him	Πραγματικά δεν ήξερα τι να του πω
Maybe go back to the office	Ίσως να επιστρέψω στο γραφείο
I promise myself a drink	Υπόσχομαι στον εαυτό μου ένα ποτό
I even told you that he was a donkey	Σου είπα μάλιστα ότι ήταν γάιδαρος
I would definitely go for the first one	Σίγουρα θα πήγαινα για το πρώτο
I did not know this man personally	Δεν γνώριζα προσωπικά αυτόν τον άνθρωπο
I want to chase them to their city	Θέλω να τους κυνηγήσω στην πόλη τους
I only get three to four dogs a year	Παίρνω μόνο τρία έως τέσσερα σκυλιά το χρόνο
I had to promote it	Έπρεπε να το προωθήσω
I was very close, but the pleasure was great	Ήμουν πολύ κοντά, αλλά η ευχαρίστηση ήταν εξαίσια
I wanted to make sure they were okay	Ήθελα να βεβαιωθώ ότι είναι καλά
Each level is given a separate name	Σε κάθε επίπεδο δίνεται ξεχωριστό όνομα
I look forward to tasting you again	Ανυπομονώ να σε ξαναγευτώ
I have known all this	Τα έχω γνωρίσει όλα αυτά
A woman opened the door	Μια γυναίκα άνοιξε την πόρτα
I'm ready to take it all	Είμαι έτοιμος να τα πάρω όλα
I was frozen in fear	Είχα παγώσει από φόβο
A deposit will keep the animal of your choice	Μια κατάθεση θα κρατήσει το ζώο της επιλογής σας
A green light came on from above	Ένα πράσινο φως άναψε από πάνω
I get lost in the writing of others	Χάνομαι στη γραφή των άλλων
I see her once a week	Την βλέπω μια φορά την εβδομάδα
I have my own computer mode here	Έχω τη δική μου λειτουργία υπολογιστή εδώ
A transformation was taking place	Μια μεταμόρφωση γινόταν
Yard sale was not to be done	Πώληση αυλής δεν επρόκειτο να γίνει
I wash my hair once a week	Πλένω τα μαλλιά μου μια φορά την εβδομάδα
I had lost valuable time	Είχα χάσει πολύτιμο χρόνο
I played games with it	Έπαιξα παιχνίδια με αυτό
Tom is eventually swallowed by a cow and killed	Ο Τομ τελικά καταπίνεται από μια αγελάδα και σκοτώνεται
I think there are two couples	Νομίζω ότι υπάρχουν δύο ζευγάρια
I can answer two of them with the same sentence	Μπορώ να απαντήσω σε δύο από αυτά με την ίδια πρόταση
I turned and looked in the sick room	Γύρισα και κοίταξα στο δωμάτιο της αρρώστιας
I am writing to ask you to do the same	Σας γράφω για να σας ζητήσω να κάνετε το ίδιο
I really like having my boys home	Μου αρέσει να έχω τα αγόρια μου σπίτι, πραγματικά
I started closing the door	Άρχισα να κλείνω την πόρτα
I thought that the burn in my gut could help me	Σκέφτηκα ότι το έγκαυμα στο έντερο μου μπορεί να με βοηθήσει
I needed my key and some answers	Χρειαζόμουν το κλειδί μου και μερικές απαντήσεις
I could not find any mistake	Δεν μπορούσα να βρω κανένα λάθος
I think he was in another church	Νομίζω ότι ήταν σε άλλη εκκλησία
I knew what was going on here	Ήξερα τι γινόταν εδώ
I remember him saying that he would not go home without me	Τον θυμάμαι να λέει ότι δεν θα πάει σπίτι χωρίς εμένα
I know the hotel you are in	Ξέρω το ξενοδοχείο στο οποίο βρίσκεστε
I knew he was at least here	Ήξερα ότι ήταν τουλάχιστον εδώ
I did not know that you share my love for country music	Δεν ήξερα ότι μοιράζεσαι την αγάπη μου για τη μουσική της κάντρι
I smile at him very much	Του χαμογελάω πάρα πολύ
I'm just trying to be myself	Απλώς προσπαθώ να είμαι ο εαυτός μου
I was on the floor of my living room	Ήμουν στο πάτωμα του σαλονιού μου
I can not have clear thoughts	Δεν μπορώ να έχω ξεκάθαρες σκέψεις
I did not understand why he put it	Δεν καταλάβαινα γιατί την έβαλε
I can not face it now	Δεν μπορώ να το αντιμετωπίσω τώρα
I moved to sit next to her	Μετακίνησα να κάτσω δίπλα της
I'm very comfortable here	Είμαι πολύ άνετα εδώ
They have never met on the ground	Δεν έχουν συναντηθεί ποτέ στο χώμα
I decided to keep the thoughts to myself	Αποφάσισα να κρατήσω τις σκέψεις για τον εαυτό μου
I know you understand these things	Ξέρω ότι καταλαβαίνεις αυτά τα πράγματα
I should not be able to read it though	Δεν θα έπρεπε να μπορώ να το διαβάσω όμως
I have the usual fears	Έχω τους συνήθεις φόβους
I have to give him some credit for that	Πρέπει να του δώσω κάποια εύσημα για αυτό
I really like when he is jealous	Μου αρέσει πολύ όταν ζηλεύει
I chose to get a car	Επέλεξα να πάρω ένα αυτοκίνητο
I promise you, he never made a mistake	Σου υπόσχομαι, δεν έκανε ποτέ λάθος
A feeling of terror overwhelmed her	Ένα αίσθημα τρόμου την κυρίευσε
I hoped these ignored calls were not significant	Ήλπιζα ότι αυτές οι κλήσεις που αγνοήθηκαν δεν ήταν σημαντικές
I could not but that was his problem, not mine	Δεν μπορούσα αλλά αυτό ήταν δικό του πρόβλημα, όχι δικό μου
I can no longer hide	Δεν μπορώ άλλο να κρυφτώ
I wish we never broke up	Μακάρι να μην χωρίζαμε ποτέ
I was afraid they had taken you or taken you	Φοβόμουν ότι σε είχαν πάρει ή σε είχαν πάρει
I have been watching your story for quite some time	Παρακολουθώ την ιστορία σου εδώ και αρκετό καιρό
I usually did not see this shape	Συνήθως δεν έβλεπα αυτό το σχήμα
I waited for what seemed like centuries	Περίμενα ό,τι έμοιαζε με αιώνες
I looked away with my eyes falling on my package	Κοίταξα μακριά τα μάτια μου πέφτοντας στο πακέτο μου
I wanted to jump out	Ήθελα να πηδήξω έξω
I hope you can handle this	Ελπίζω να μπορείτε να το χειριστείτε αυτό
I thought he deserved straightforward answers to straightforward questions	Νόμιζα ότι του άξιζε ευθείες απαντήσεις σε ευθείες ερωτήσεις
I decided to go back to the store	Αποφάσισα να επιστρέψω στο κατάστημα
I could not see her point of view	Δεν κατάφερα να δω την άποψή της
I turned and went out the door	Γύρισα και βγήκα από την πόρτα
My goal is to be a careful employee	Στόχος μου είναι να είμαι προσεκτικός υπάλληλος
I hate to see you two girls fighting	Μισώ να σας βλέπω δύο κορίτσια να τσακώνεστε
I will do all this	Θα τα κάνω όλα αυτά
I have to finish it before it goes too far	Πρέπει να το τελειώσω πριν πάει πολύ μακριά
I finally fainted after hours of waiting	Τελικά λιποθύμησα μετά από ώρες αναμονής
I did not think she had it in her	Δεν πίστευα ότι το είχε μέσα της
I told him we made a great team	Του είπα ότι φτιάξαμε μια μεγάλη ομάδα
I lent her everything she needed to pay off her debt	Της δάνεισα ό,τι χρειαζόταν για να ξεπληρώσει το χρέος της
I had to be with you	Έπρεπε να είμαι μαζί σου
I recorded it with my phone	Το κατέγραψα με το τηλέφωνό μου
I can not read anything though	Δεν μπορώ να διαβάσω τίποτα όμως
A new road that took her on a new journey	Ένας νέος δρόμος που την πήγε σε ένα νέο ταξίδι
I went cold sober a few years ago	Πήγα κρύα νηφάλια πριν από μερικά χρόνια
I see it in her reflection in the glass	Το βλέπω στην αντανάκλασή της στο ποτήρι
That is, tomorrow morning	Δηλαδή αύριο το πρωί
I did not know how you would answer	Δεν ήξερα πώς θα απαντούσες
There was no body reserve	Δεν υπήρχε εφεδρεία σώματος
His whole body is red with dripping blood	Ολόκληρο το σώμα του είναι κατακόκκινο με αίμα που στάζει
I have friends and family back home	Έχω φίλους και οικογένεια πίσω στο σπίτι
Several of the group were present	Αρκετοί από την ομάδα ήταν παρόντες
I'm glad that others do the same	Χαίρομαι που και άλλοι κάνουν το ίδιο
I wanted to talk to you before the police do	Ήθελα να σου μιλήσω πριν το κάνει η αστυνομία
I will give the winner	Θα δώσω τον νικητή
I had a million questions but no answer	Είχα ένα εκατομμύριο ερωτήσεις αλλά ούτε μια απάντηση
I wish they were almost there	Μακάρι να υπήρχαν σχεδόν
I would not change it with people	Δεν θα το άλλαζα με τον κόσμο
I'm three hours late for work	Έχω αργήσει τρεις ώρες στη δουλειά
I guess you will want to go to your apartment	Υποθέτω ότι θα θέλεις να φύγεις στο διαμέρισμά σου
I managed to kill everyone left on the enemy ship	Κατάφερα να σκοτώσω όλους όσους έμειναν στο εχθρικό πλοίο
Sign of life perhaps	Σημάδι ζωής ίσως
I went home invisible	Πήγα σπίτι αόρατος
I filled his bowl with water	Του γέμισα το μπολ με νερό
I liked the way they treated each other	Μου άρεσε ο τρόπος που αντιμετώπιζαν ο ένας τον άλλον
I was so scared that he was dead	Φοβόμουν τόσο πολύ ότι ήταν νεκρός
I suspect he does not care	Υποψιάζομαι ότι δεν τον νοιάζει
I did not bother to get dressed	Δεν μπήκα στον κόπο να ντυθώ
I started to feel like a bird	Άρχισα να νιώθω σαν πουλί
I hope it does not lead to more murders	Ελπίζω ότι δεν θα καταλήξει σε περισσότερους φόνους
I jumped in my van and started the engine	Πήδηξα στο βαν μου και έβαλα μπροστά τη μηχανή
Note that not all of these bills are made	Σημειώστε ότι δεν γίνονται όλα αυτά τα νομοσχέδια νόμου
I can read the medical report	Μπορώ να διαβάσω την ιατρική έκθεση
I knew how it would end	Ήξερα πώς θα τελείωνε
Only the front of his face is missing	Λείπει μόνο το μπροστινό μέρος του προσώπου του
Most of the area is now covered by forest	Το μεγαλύτερο μέρος της περιοχής καλύπτεται πλέον από δάσος
A slightly warmer hill may be a more accurate description	Ένας ελαφρώς ζεστός λόφος μπορεί να είναι μια πιο ακριβής περιγραφή
I could see small details on the concrete floor	Μπορούσα να διακρίνω μικρές λεπτομέρειες στο τσιμεντένιο πάτωμα
I also sell my things mainly	Επίσης πουλάω τα πράγματά μου κυρίως
I was out of sympathy	Ήμουν από συμπάθεια
It was so good in many ways	Ήταν τόσο καλά από πολλές απόψεις
I had to choose my words carefully	Έπρεπε να διαλέξω τα λόγια μου προσεκτικά
I think this guy probably has a driver's license	Νομίζω ότι αυτός ο τύπος έχει πιθανώς δίπλωμα οδήγησης
A small tear came to his eye	Ένα μικρό δάκρυ ήρθε στο μάτι του
A strange feeling overwhelmed me	Ένα περίεργο συναίσθημα με κυρίευσε
I can only imagine what this looks like	Μπορώ μόνο να φανταστώ πώς φαίνεται αυτό
I knew he had to be there	Ήξερα ότι έπρεπε να είναι εκεί
I liked the boys and that was it	Μου άρεσαν τα αγόρια και αυτό ήταν
I always knew exactly where he was	Πάντα ήξερα πού ακριβώς βρισκόταν
I need more help and you can help me	Χρειάζομαι περισσότερη βοήθεια και μπορείτε να με βοηθήσετε
Some of the passengers nodded	Μερικοί από τους επιβάτες έγνεψαν
The show needs to change things	Η παράσταση πρέπει να αλλάξει τα πράγματα
The city center is located between the two rivers	Το κέντρο της πόλης βρίσκεται ανάμεσα στα δύο ποτάμια
I understand that you have to give up what you love	Καταλαβαίνω ότι πρέπει να αφήσεις αυτό που αγαπάς
I did not have to deal with him	Δεν έπρεπε να ασχοληθώ μαζί του
I will find a new replacement	Θα βρω νέο αντικαταστάτη
I enjoy creating the world again	Απολαμβάνω να δημιουργώ τον κόσμο ξανά
I really think he needs to talk to someone	Πραγματικά πιστεύω ότι πρέπει να μιλήσει σε κάποιον
I bend down in her face	Σκύβω στο πρόσωπό της
I pour my heart and soul into my writings	Ξεχύνω την καρδιά και την ψυχή μου στα γραπτά μου
I live on the east plot	Μένω στο ανατολικό οικόπεδο
I still can not believe that they just let us go	Ακόμα δεν μπορώ να πιστέψω ότι απλώς μας αφήνουν να φύγουμε
I started going to school too	Ξεκίνησα να πηγαίνω και στο σχολείο
I cry for his joy	Κλαίω για τη χαρά του
I was thinking bad news	Σκεφτόμουν άσχημα νέα
I have to write it	Πρέπει να το γράψω
I was afraid of love	Φοβόμουν την αγάπη
I had two more lessons until the end of the day	Είχα άλλα δύο μαθήματα μέχρι να τελειώσει η μέρα
I can not remember how or who answered Dad	Δεν μπορώ να θυμηθώ πώς ή ποιος απάντησε στον μπαμπά
I have no appetite for jet sets in the world	Δεν έχω καμία όρεξη για τζετ σετ στον κόσμο
I need someone to blame	Χρειάζομαι κάποιον να κατηγορήσω
New growth appears in spring and early summer	Νέα ανάπτυξη εμφανίζεται την άνοιξη και τις αρχές του καλοκαιριού
I got on the phone, wondering who it might be	Το πήρα τηλέφωνο, αναρωτιόμουν ποιος μπορεί να είναι
I know what it is	Ξέρω τι είναι
I can not live in the past, though	Δεν μπορώ να ζω στο παρελθόν, όμως
I hoped she knew how much everyone here loved her	Ήλπιζα να ήξερε πόσο την αγαπούσαν όλοι εδώ
I just put all three of us together	Μόλις μας έβαλα και τους τρεις σε ένα
I just hoped he would accept my apology	Ήλπιζα μόνο ότι θα δεχόταν τη συγγνώμη μου
A child waiting for punishment	Ένα παιδί που περιμένει την τιμωρία
I think many have read it	Νομίζω ότι το διάβασαν αρκετοί
The cavalry chased and killed most of them	Το ιππικό καταδίωξε και σκότωσε τους περισσότερους
I did, that is, we did what was needed	Έκανα, δηλαδή κάναμε ότι χρειαζόταν
I looked at him without understanding	Τον κοίταξα χωρίς να καταλάβω
I could not afford to do that	Δεν μπορούσα να επιτρέψω στον εαυτό μου να το κάνει αυτό
I searched for the other knights but found none	Έψαξα για τους άλλους ιππότες αλλά δεν βρήκα κανέναν
I have never been very interested in religion	Ποτέ δεν με ενδιέφερε πολύ η θρησκεία
I just did not believe it then	Απλώς δεν το πίστευα τότε
I need to talk to him	Πρέπει να μιλήσω μαζί του
I didn't even have to say it	Δεν χρειάστηκε καν να το πω
I could not let her grieve anymore	Δεν μπορούσα να την αφήσω να στεναχωρηθεί άλλο
I wished it for so long	Το ευχόμουν τόσο καιρό
I appreciate this project so much	Εκτιμώ τόσο πολύ αυτό το έργο
Johnson was declared the winner by a split decision	Ο Τζόνσον ανακηρύχθηκε νικητής με διάσπαση απόφαση
I rang his cell phone but received his voicemail	Χτύνησα το κινητό του αλλά έλαβα το φωνητικό του ταχυδρομείο
I looked at the market	Κοίταξα την αγορά
I had to pay him for that	Έπρεπε να τον πληρώσω για αυτά
I would be happy to pay her the fare	Θα της πλήρωνα ευχαρίστως το ναύλο
I can do that, he thought	Μπορώ να το κάνω αυτό, σκέφτηκε
A floor was formed, followed by walls and a ceiling	Σχηματίστηκε ένα πάτωμα, ακολούθησαν τοίχοι και οροφή
I felt the two of them standing next to me	Ένιωθα τους δύο να στέκονται δίπλα μου
I went to the engineer, there are no windows	Πήγα στο μηχανικό, δεν υπάρχουν παράθυρα
I want him to succeed	Θέλω να έχει επιτυχία
I looked for him desperately	Τον αναζήτησα απεγνωσμένα
I was desperate for something	Ήμουν απελπισμένος για κάτι
I feel such freedom on stage	Νιώθω τέτοια ελευθερία στη σκηνή
I absolutely love that	Το αγαπώ απόλυτα αυτό
I love you with an eternal and eternal love	Σε αγαπώ με μια αιώνια και αιώνια αγάπη
One answer would suffice	Μια απάντηση θα αρκούσε
I shook my head slowly	Κούνησα αργά το κεφάλι μου
I wanted you to hear the good news	Ήθελα να ακούσεις τα καλά νέα
I know the right agenda	Ξέρω τον σωστό ατζέντη
A soldier trying to find his way home	Ένας στρατιώτης που προσπαθεί να βρει το δρόμο για το σπίτι του
I always protected myself from that	Πάντα προστάτευα τον εαυτό μου από αυτό
A glow entered her eyes	Μια λάμψη μπήκε στα μάτια της
I jumped into his arms and kissed him	Πήδηξα στην αγκαλιά του και τον φίλησα
I want a friend outside of you	Θέλω έναν φίλο έξω από σένα
A stupid test though, he thought	Ένα ηλίθιο τεστ πάντως, σκέφτηκε
A song about reconciliation	Ένα τραγούδι για τη συμφιλίωση
Yesterday I received the second file	Χθες παρέλαβα τον δεύτερο φάκελο
An unmarried teenager is ignored	Μια ανύπαντρη έφηβη αγνοείται
A secondary school was established in his name	Στο όνομά του ιδρύθηκε σχολείο δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης
I went to the door	Πήγα προς την πόρτα
I liked her long, flowing clothes in bright colors	Μου άρεσαν τα μακριά, ρέοντα ρούχα της σε λαμπερά χρώματα
A scream comes out of my mouth	Μια κραυγή βγαίνει από το στόμα μου
I have seen it in some of my friends	Το έχω δει σε κάποιους φίλους μου
I'm proud of this budget	Είμαι περήφανος για αυτόν τον προϋπολογισμό
I just have to work for my start	Απλά πρέπει να δουλέψω για την αρχή μου
I opened the door and looked inside	Άνοιξα την πόρτα και κοίταξα μέσα
I'm relieved it's over	Είμαι ανακουφισμένος που τελείωσε
I have smooth skin over my bridges	Έχω λείο δέρμα πάνω από τις γέφυρες μου
I just did it because they suggested it to me	Απλώς το έκανα γιατί μου το πρότειναν
I saw the gas chambers	Είδα τους θαλάμους αερίων
I did not have to listen to my cousin	Δεν χρειάστηκε να ακούσω τον ξάδερφό μου
I did not push him away	Δεν τον απώθησα
The news bulletins kept their interest alive	Τα δελτία ειδήσεων κράτησαν το ενδιαφέρον τους ζωντανό
I turned and looked, but there was nothing	Γύρισα και κοίταξα, αλλά δεν υπήρχε τίποτα
I keep asking if there is anything else I can do	Συνεχίζω να ρωτάω αν υπάρχει κάτι άλλο να κάνω
I was traveling northwest	Ταξίδευα βορειοδυτικά
I paint a little and I would like to do more	Ζωγραφίζω λίγο και θα ήθελα να κάνω περισσότερα
I did not dare to answer	Δεν τόλμησα να απαντήσω
I could not sleep and you were doing well	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ και εσύ τα πήγαινες καλά
Memory enters the game in at least two ways	Η μνήμη μπαίνει στο παιχνίδι με τουλάχιστον δύο τρόπους
I wanted to die of pain and humiliation	Ήθελα να πεθάνω από τον πόνο και την ταπείνωση
I think a little girl would be incredibly cute	Νομίζω ότι ένα κοριτσάκι θα ήταν απίστευτα χαριτωμένο
I saw it happen all last year	Το έβλεπα να συμβαίνει όλο τον περασμένο χρόνο
I just found out this morning	Μόλις το έμαθα σήμερα το πρωί
I can not move a stiff muscle	Δεν μπορώ να κινήσω έναν δύσκαμπτο μυ
I exercise here, that is, with my strength	Ασκούμαι εδώ, με τη δύναμή μου δηλαδή
I stayed online for an hour	Έμεινα online για μια ώρα
I wanted the story of these designs	Ήθελα την ιστορία αυτών των σχεδίων
I never saw him without it	Δεν τον είδα ποτέ χωρίς αυτό
I walked further across	Περπάτησα πιο απέναντι
I was not expecting a woman	Δεν περίμενα γυναίκα
I return to my station and chop the products	Επιστρέφω στο σταθμό μου και ψιλοκόβω τα προϊόντα
I was afraid he might leave	Φοβόμουν ότι μπορεί να φύγει
I knew he had reached the top	Ήξερα ότι είχε φτάσει στην κορυφή
I hope you like them	Ελπίζω να σας αρέσουν
I called the art studio from the hospital	Κάλεσα το στούντιο τέχνης από το νοσοκομείο
I have a question about volume	Έχω μια ερώτηση για τον όγκο
I do not remember telling you for sure	Δεν έχω τη μνήμη να σου πω με σιγουριά
I should not have wanted to eat for days	Δεν έπρεπε να θέλω να φάω για μέρες
I knew the answer to the first question	Ήξερα την απάντηση στην πρώτη ερώτηση
I did not see you outside	Δεν σε είδα έξω
I gave up and he knows it	Τα παράτησα και το ξέρει
I have to talk to her and make sure	Πρέπει να της μιλήσω και να βεβαιωθώ
The diagnosis is usually based on the signs and symptoms	Η διάγνωση βασίζεται συνήθως στα σημεία και τα συμπτώματα
I believe that prayer can definitely bring change	Πιστεύω ότι η προσευχή μπορεί σίγουρα να φέρει αλλαγή
I came out of the forest	Βγήκα από το δάσος
I knew there were donations, but not so many	Ήξερα ότι υπήρχαν δωρεές, αλλά όχι τόσες πολλές
I just did not see what the big deal was	Απλώς δεν είδα ποια ήταν η μεγάλη υπόθεση
I can not believe that you did such a thing for me	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έκανες κάτι τέτοιο για μένα
I was told that the doctor wanted to see me	Μου είπαν ότι ο γιατρός ήθελε να με δει
The legend became more important than the truth	Ο θρύλος έγινε πιο σημαντικός από την αλήθεια
I still had not opened my eyes	Ακόμα δεν είχα ανοίξει τα μάτια μου
A few minutes later, he opened the cell door	Λίγα λεπτά αργότερα, άνοιξε την πόρτα του κελιού
I did not want to think about it at the moment	Δεν ήθελα να το σκέφτομαι αυτή τη στιγμή
I could not believe how big it had become	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο μεγάλη είχε γίνει
I prefer to go without clothes any day	Προτιμώ να πηγαίνω χωρίς ρούχα οποιαδήποτε μέρα
I never want to lose that	Δεν θέλω να το χάσω ποτέ αυτό
I felt he was giving something	Ένιωσα κάτι να δίνει
I realized that the leased weapons were lost	Συνειδητοποίησα ότι τα μισθωμένα όπλα είχαν χάσει
I felt joy, completion	Ένιωσα χαρά, ολοκλήρωση
Each school played its own variety of football	Κάθε σχολείο έπαιζε τη δική του ποικιλία ποδοσφαίρου
I searched the room for any signs of yellow eyes	Έψαξα στο δωμάτιο για κανένα σημάδι κίτρινων ματιών
I pulled my sweater tightly around me	Τράβηξα το πουλόβερ μου σφιχτά γύρω μου
I feel something different	Νιώθω κάτι διαφορετικό
I'm going to get him	Πάω να τον πάρω
I often say things without thinking	Συχνά λέω πράγματα χωρίς να σκέφτομαι
Maybe I should make one one a day	Ίσως χρειαστεί να φτιάξω ένα μια μέρα
I can not believe how much time has passed	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο πέρασε ο χρόνος
I only knew her for a while	Την ήξερα μόνο για λίγο
I did not ask for much	Δεν ζήτησα πολλά
A glance at the screen confirmed her suspicion	Μια ματιά στην οθόνη επιβεβαίωσε την υποψία της
I even had the taste in my mouth	Είχα ακόμη και τη γεύση του στο στόμα μου
However, I did not have the opportunity to feel grateful	Ωστόσο, δεν είχα την ευκαιρία να νιώσω ευγνώμων
I pay you to be in your post	Σε πληρώνω για να είσαι στο πόστο σου
I will tell you where it is	Θα σου πω που είναι
A fire seemed to dance in his cold eyes	Μια φωτιά φαινόταν να χορεύει μέσα στα ψυχρά του μάτια
I was filled with even more questions	Γέμισα με ακόμα περισσότερες ερωτήσεις
I tried to protect her from them	Προσπάθησα να την προστατέψω από αυτούς
I had expressed myself	Είχα εκφραστεί
I have a normal family	Έχω μια κανονική οικογένεια
I have not been able to find out	Δεν έχω καταφέρει να μάθω
I did not understand your request	Δεν κατάλαβα το αίτημά σου
I never thought he would do such extreme things	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα έκανε τόσο ακραίες ενέργειες
I held the gun tightly	Κράτησα σφιχτά το όπλο
I have made a child, a little boy	Έχω κάνει ένα παιδί, ένα αγοράκι
I try to keep my excitement, my hope	Προσπαθώ να συγκρατήσω τον ενθουσιασμό μου, την ελπίδα μου
Better get it	Καλύτερα να το πάρω
I hate my life right now	Μισώ τη ζωή μου αυτή τη στιγμή
Not because his productions were all wonderful	Όχι επειδή οι παραγωγές του ήταν όλες θαυμάσιες
I have never seen anything like it	Δεν έχω ξαναδεί κάτι τέτοιο
A presentation on star formation was scheduled	Είχε προγραμματιστεί μια παρουσίαση για το σχηματισμό των άστρων
Gold then pays a visit to the hospital	Στη συνέχεια, ο Gold κάνει μια επίσκεψη στο νοσοκομείο
A smell of burnt lemon	Μια μυρωδιά καμένου λεμονιού
I take a deep breath, looking for its scent	Αναπνέω βαθιά, αναζητώντας το άρωμά του
I love animals and music	Λατρεύω τα ζώα και τη μουσική
I love her breasts and I love it	Λατρεύω το στήθος της και το λατρεύω
I buried my face in his collar	Έθαψα το πρόσωπό μου στο γιακά του
I think it makes sense there	Νομίζω ότι έχει ένα νόημα εκεί
I will not take it from you	Δεν θα σου το πάρω
I used it to check for news	Το χρησιμοποίησα για να ελέγξω για νέα
As a result, world records were broken again	Ως αποτέλεσμα, τα παγκόσμια ρεκόρ καταρρίφθηκαν ξανά
I really need to get ready for work	Πρέπει πραγματικά να ετοιμαστώ για τη δουλειά
O man, if you can hear	Ω άνθρωπε, αν μπορείς να ακούσεις
He claimed that the visions had passed since then	Ισχυρίστηκε ότι τα οράματα είχαν περάσει από τότε
I could not even imagine it	Δεν μπορούσα καν να το φανταστώ
I can not live in this world without her	Δεν μπορώ να ζήσω σε αυτόν τον κόσμο χωρίς αυτήν
I am determined that this will happen	Είμαι αποφασισμένος ότι αυτό θα γίνει
I just called the number on their site	Μόλις κάλεσα τον αριθμό στο site τους
I did not cling to the result	Δεν προσκολλήθηκα στο αποτέλεσμα
They will not put me down	Δεν θα με βάλουν κάτω
I looked at my offer calmly	Εξέτασα την προσφορά μου ήρεμα
And it comes with something special	Και έρχεται με κάτι ιδιαίτερο
A decade where old values ​​are being lost more and more	Μια δεκαετία όπου οι παλιές αξίες χάνονται όλο και περισσότερο
I was so nervous to get it	Ήμουν τόσο νευρικός για να το πάρω
This search linked to previous radar lines	Αυτή η έρευνα συνέδεσε προηγούμενες γραμμές ραντάρ
A music video was made to promote the single	Ένα μουσικό βίντεο έγινε για την προώθηση του σινγκλ
I was in a state of shock	Ήμουν σε κατάσταση σοκ
I'm nowhere right away	Δεν είμαι πουθενά αμέσως
A mocking smile crossed her face	Ένα κοροϊδευτικό χαμόγελο πέρασε στο πρόσωπό της
I just want a woman	Θέλω μόνο μια γυναίκα
I can keep up with this scenario as well	Μπορώ να συμβαδίσω και με αυτό το σενάριο
I felt that my heart was cracked	Ένιωσα ότι η καρδιά μου ήταν ραγισμένη
I think it will come tomorrow night, but we will see	Πιστεύω ότι θα έρθει αύριο το βράδυ, αλλά θα δούμε
I want nothing more than his happiness	Δεν θέλω τίποτα άλλο από την ευτυχία του
I arrive and turn on the light bulb	Φτάνω και ανάβω τη λάμπα
I pick up the empty box and look at it one more time	Σηκώνω το άδειο κουτί και το εξετάζω άλλη μια φορά
A new video every week	Ένα νέο νέο βίντεο κάθε εβδομάδα
I had to change everything	Έπρεπε να αλλάξω τα πάντα
I travel most of the time alone	Ταξιδεύω τις περισσότερες φορές μόνος μου
I can not believe he does all this	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι τα κάνει όλα αυτά
I did not ask for my sake	Δεν ζήτησα για χάρη μου
The reason may take over later	Ο λόγος μπορεί να αναλάβει αργότερα
She had a sense of security and protection	Την κυρίευσε μια αίσθηση ασφάλειας και προστασίας
I sit and run my fingers over my lips	Κάθομαι και περνάω τα δάχτυλά μου στα χείλη μου
I'm big and you're young	Εγώ είμαι μεγάλος κι εσύ νέος
I watch you keep doing it	Σε παρακολουθώ να το κάνεις συνέχεια
I can not know your heart	Δεν μπορώ να ξέρω την καρδιά σου
I jumped off my horse and ran to him	Πήδηξα από το άλογό μου και έτρεξα κοντά του
I can not help but look	Δεν μπορώ να μην γυρίσω να κοιτάξω
Chambers had already been recognized as a community leader	Ο Chambers είχε ήδη αναγνωριστεί ως κοινοτικός ηγέτης
I just hope others fight for their opportunities	Ελπίζω μόνο να παλέψουν άλλοι για τις ευκαιρίες τους
I had power over them	Είχα εξουσία πάνω τους
I did not care who he chose	Δεν με ένοιαζε ποιον διάλεξε
I sink lower into my seat	Βυθίζομαι πιο χαμηλά στο κάθισμά μου
I can never be neutral	Δεν μπορώ ποτέ να είμαι ουδέτερος
I did not want either	Ούτε εγώ ήθελα
I want to run them automatically in order	Θέλω να τα τρέξω αυτόματα με τη σειρά
I have been waiting my whole life for someone	Περιμένω όλη μου τη ζωή για κάποιον
Both of her parents were doctors	Και οι δύο γονείς της ήταν γιατροί
There I proposed to my wife	Εκεί έκανα πρόταση γάμου στη γυναίκα μου
I can highly recommend it	Μπορώ να τη συστήσω ανεπιφύλακτα
I was always good at writing and at school	Ήμουν πάντα καλός στο να γράφω και στο σχολείο
There are not many shows that can do this	Δεν υπάρχουν πολλές παραστάσεις που μπορούν να το κάνουν αυτό
I can see why he is coming back slowly	Μπορώ να δω γιατί επανέρχεται σιγά σιγά
I'm interested in any or all of the comments	Ενδιαφέρομαι για οποιαδήποτε ή όλα τα σχόλια
I did not care what time it was	Δεν με ένοιαζε τι ώρα ήταν
I have seen hundreds of such cases	Έχω δει εκατοντάδες τέτοιες περιπτώσεις
I am so lucky to have such parents	Είμαι τόσο τυχερή που έχω τέτοιους γονείς
I enter the data and there is a selection process	Εισάγω τα στοιχεία και υπάρχει διαδικασία επιλογής
This ceremony takes place before the events take place	Αυτή η τελετή λαμβάνει χώρα πριν συμβούν τα γεγονότα
I did draw a crowd	Πράγματι τράβηξα πλήθος
A quick step here and another man fell	Ένα γρήγορο βήμα εδώ και ένας άλλος άντρας έπεσε
I will not even tell you	Δεν θα σου πω καν
I am the one who is here with you	Είμαι αυτός που είναι εδώ μαζί σου
I will try to answer them all	Θα προσπαθήσω να τους απαντήσω σε όλους
I would recommend him and his company without hesitation	Θα συνιστούσα αυτόν και την παρέα του χωρίς δισταγμό
I can not promise that I will never hurt you again	Δεν μπορώ να υποσχεθώ ότι δεν θα σε πληγώσω ποτέ ξανά
I even had a weight-related heart murmur	Είχα ακόμη και ένα καρδιακό φύσημα που σχετίζεται με το βάρος
I had what you call a stage mother	Είχα αυτό που λες μητέρα σκηνής
They are also used for leisure riding	Χρησιμοποιούνται επίσης για ιππασία αναψυχής
I provide it to you for courtesy	Σας το παρέχω για ευγένεια
I bet he will ask you for help soon	Στοιχηματίζω ότι θα σου ζητήσει βοήθεια σύντομα
I had never seen such a smile	Δεν είχα ξαναδεί τέτοιο χαμόγελό του
I heard him say so many times	Τον άκουσα να λέει τόσες φορές
I have to behave alone	Πρέπει να συμπεριφέρομαι μόνος μου
I always am, I always have, I always will	Πάντα είμαι, πάντα έχω, πάντα θα
I was his good wife	Ήμουν καλή σύζυγός του
I know we are perfect for each other	Ξέρω ότι είμαστε τέλειοι ο ένας για τον άλλον
I laughed with him	Γέλασα μαζί του
I can hardly see him now	Μετά βίας τον βλέπω τώρα
I really have no idea about anything anymore	Πραγματικά δεν έχω ιδέα για τίποτα πια
I put it in the canoe	Το έβαλα στο κανό
I did not even have to say anything	Δεν χρειάστηκε καν να πω τίποτα
I know you can read guns	Ξέρω ότι μπορείς να διαβάζεις όπλα
I felt responsible for him	Ένιωθα υπεύθυνος για εκείνον
I had to defend them	Έπρεπε να τους υπερασπιστώ
I see you doing this	Σε βλέπω να το κάνεις αυτό
I only heard him speak a few times	Τον άκουσα να μιλάει μόνο μερικές φορές
A day and a half, he thought	Μιάμιση μέρα, σκέφτηκε
I appreciate you more since I finished it without	Σε εκτιμώ περισσότερο αφού το τελείωσα χωρίς
I could not wait any longer though	Δεν μπορούσα να περιμένω άλλο όμως
I think he asked Robin questions	Νομίζω ότι έκανε ερωτήσεις στον Robin
I liked being with him	Μου άρεσε να είμαι μαζί του
He then worked hard to become an actor	Στη συνέχεια δούλεψε σκληρά για να γίνει ηθοποιός
I got his machine gun	Πήρα το πολυβόλο του
I will not let my friend wear out to do this	Δεν θα βάλω τον φίλο μου να φθείρεται να το κάνει αυτό
I said reluctantly okay	Είπα απρόθυμα εντάξει
I know what lies ahead	Ξέρω τι υπάρχει μπροστά
I certainly did not expect this to happen	Σίγουρα δεν περίμενα να συμβεί αυτό
I intend to buy them in additional colors	Σκοπεύω να τα αγοράσω σε επιπλέον χρώματα
I was thinking, this is my life now	Σκεφτόμουν, αυτή είναι η ζωή μου τώρα
I want to encourage others to play for another day	Θέλω να ενθαρρύνω τους άλλους να παίξουν για άλλη μια μέρα
I tried to enjoy the process	Προσπάθησα να απολαύσω τη διαδικασία
I was sure there was something there	Ήμουν σίγουρος ότι κάτι υπήρχε εκεί
I think he is jealous	Νομίζω ότι ζηλεύει
I almost felt guilty, but he deserved it	Σχεδόν ένιωθα ένοχος, αλλά του άξιζε
I can wait until next week	Μπορώ να περιμένω μέχρι την επόμενη εβδομάδα
I raised her but it does not belong to me	Την μεγάλωσα αλλά δεν μου ανήκει
I could still remember the smell of it	Θυμόμουν ακόμα τη μυρωδιά του
I just want you to find them useful	Θέλω μόνο να σου φανούν χρήσιμα
She leaves the house in tears	Φεύγει από το σπίτι δακρυσμένη
I have seen him feel it in his sleep	Τον έχω δει να το νιώθει στον ύπνο
It probably matters a little	Μάλλον λίγη σημασία έχει
I wondered why he did not do something to stop this	Αναρωτήθηκα γιατί δεν έκανε κάτι για να το σταματήσει αυτό
I was almost certain that she could not stand me either	Ήμουν σχεδόν σίγουρος ότι ούτε εκείνη με άντεχε
I'm in a lot of pain these days	Πονάω πολύ αυτές τις μέρες
I go out for a beer and come back	Βγαίνω για μπύρα και επιστρέφω
I could not blame him for that	Δεν μπορούσα να τον κατηγορήσω για αυτό
Then he gave them life	Στη συνέχεια τους έδωσε ζωή
I started to open it	Άρχισα να το ανοίγω
I never left my room again	Δεν έβγαινα ποτέ ξανά από το δωμάτιό μου
Wind chills are an issue in the local climate	Η ψύχρα του ανέμου είναι ένα ζήτημα στο τοπικό κλίμα
A wonderful ball shot at the brave couple	Μια υπέροχη μπάλα πυροβόλησε προς το γενναίο ζευγάρι
I can not even breathe it is so heavy	Δεν μπορώ καν να αναπνεύσω είναι τόσο βαρύς
I need to see the base commander	Πρέπει να δω τον διοικητή της βάσης
I love my job and travel	Λατρεύω τη δουλειά μου και τα ταξίδια
I knew the hill was special	Ήξερα ότι ο λόφος ήταν ιδιαίτερος
I made a dozen different pieces to get this	Έφτιαξα μια ντουζίνα διαφορετικά κομμάτια για να πάρω αυτό
I respect your feelings	Σέβομαι τα συναισθήματά σου
I glanced at the audience	Έριξα μια ματιά στο κοινό
I know you brought the other two with you	Ξέρω ότι έφερες τα άλλα δύο μαζί σου
A few minutes later, he was there	Λίγα λεπτά αργότερα, ήταν εκεί
I did, though, but with little remorse	Το έκανα, όμως, αλλά με ελάχιστες τύψεις
I refuse to take any more abuse from you	Αρνούμαι να πάρω άλλη κατάχρηση από εσάς
At first I was scared to approach him	Στην αρχή τρόμαξα να τον πλησιάσω
I want to go somewhere that will cure me	Θέλω να πάω κάπου που θα με γιατρέψει
I did not know about your strengths	Δεν ήξερα για τις δυνάμεις σου
I ask who is ready to do it	Ρωτάω ποιος είναι έτοιμος να το κάνει
Few men helped in this endeavor	Σε αυτή την προσπάθεια βοήθησαν λίγοι άνδρες
I can say that she had something on her mind	Μπορώ να πω ότι είχε κάτι στο μυαλό της
I do not know the names of the stars	Δεν ξέρω τα ονόματα των αστεριών
I can not risk a helicopter coming and seeing anyone	Δεν μπορώ να διακινδυνεύσω να έρθει ένα ελικόπτερο και να δω κανέναν
I always followed you, you know	Πάντα σε ακολουθούσα, ξέρεις
A great spectacle of history, it will be	Ένα μεγάλο θέαμα της ιστορίας, θα είναι
I was wondering how you two would do	Αναρωτιόμουν πώς θα τα πάτε εσείς οι δύο
I have more work to do here	Έχω περισσότερη δουλειά να κάνω εδώ
I can feel a small reddish building	Μπορώ να νιώσω ένα μικρό κοκκινιστό κτίριο
I am the vine and you are the branch	Εγώ είμαι το αμπέλι κι εσύ κλαδί
I felt a sudden feeling of absolute confidence	Ένιωσα ένα ξαφνικό αίσθημα απόλυτης εμπιστοσύνης
I did not want to go back to bed	Δεν ήθελα να επιστρέψω στο κρεβάτι
I chose to thank you for this good article	Προτίμησα να σας ευχαριστήσω για αυτό το καλό άρθρο
I did not hear anything from the other side	Δεν άκουσα τίποτα από την άλλη πλευρά
A factory shot from a distance	Ένα εργοστασιακό πλάνο από απόσταση
I kept changing hands	Συνέχισα να αλλάζω χέρια
I had trusted him so much	Τον είχα εμπιστευτεί τόσο πολύ
I saw every important thing that happened to them	Είδα κάθε σημαντικό πράγμα που τους συνέβη
I want to talk to you about this	Θέλω να σου μιλήσω για αυτό
I also had to be honest	Έπρεπε επίσης να είμαι ειλικρινής
I saved it both times from the sandy lawn	Το έσωσα και τις δύο φορές από το αμμώδες γκαζόν
I have to clean the dirty dishes myself	Πρέπει να καθαρίζω μόνος μου τα βρώμικα πιάτα
I could not imagine my life without you	Δεν μπορούσα να φανταστώ τη ζωή μου χωρίς εσένα
I was excited and full of terror	Ήμουν ενθουσιασμένος και γεμάτος τρόμο
I just had to be careful	Απλώς έπρεπε να είμαι προσεκτικός
I broke out, I could not stand the anger and the pain	Ξέσπασα, δεν άντεχα τον θυμό και τον πόνο
I saw him count the money with a measuring machine	Τον είδα να μετράει τα λεφτά με μια μηχανή μέτρησης
I really want to go with you for a walk	Θέλω πολύ να πάω μαζί σου να την περπατήσω
Shortly afterwards, they returned to the theater	Λίγο μετά επέστρεψαν στο χώρο του θεάτρου
The book upset him	Το βιβλίο τον αναστάτωσε
Five of them attended	Παρευρέθηκαν πέντε από αυτούς
I took a deep breath and headed for the door	Πήρα μια βαθιά ανάσα και ξεκίνησα προς την πόρτα
I still wanted to fix it	Ήθελα ακόμα να το φτιάξω
I close my eyes and breathe	Κλείνω τα μάτια μου και τον αναπνέω
I guess he should not have gone	Υποθέτω ότι δεν έπρεπε να πάει
I point to my feet	Δείχνω προς τα πόδια μου
I did not understand that you would be	Δεν είχα καταλάβει ότι θα ήσουν
I can see my dreams in his eyes	Μπορώ να δω τα όνειρά μου στα μάτια του
I returned to normal in a short time	Επέστρεψα στην κανονικότητα σε ελάχιστο χρόνο
I was my dad's dirty little secret	Ήμουν το βρόμικο μικρό μυστικό του πατέρα μου
I take a look in her direction	Ρίχνω μια ματιά προς την κατεύθυνση της
I ate some breakfast	Έφαγα λίγο πρωινό
I rubbed it with my finger	Το έτριψα με το δάχτυλο
I'm so worried about her	Ανησυχώ τόσο πολύ για αυτήν
It seemed like I should have done it more often lately	Φαινόταν ότι έπρεπε να το κάνω πιο συχνά τελευταία
I want to spend time with you	Θέλω να περάσει χρόνο μαζί σου
I felt very bad, shame	Ένιωσα πολύ άσχημα, ντροπή
I got in the car again and turned it over	Μπήκα ξανά στο αυτοκίνητο και το γύρισα
The same goes for the quarter dollar	Το ίδιο ισχύει και για το τέταρτο του δολαρίου
I could see the gratitude on his face	Έβλεπα την ευγνωμοσύνη στο πρόσωπό του
I walked towards them and saw that they were weapons	Προχώρησα προς το μέρος τους και είδα ότι ήταν όπλα
I started the engine and gave life to the car	Ξεκίνησα τον κινητήρα και έδωσα ζωή στο αυτοκίνητο
I would like a lower price	Θα ήθελα μικρότερη τιμή
A car approached with many women singing	Ένα αυτοκίνητο πλησίασε με πολλές γυναίκες να τραγουδούν
A few minutes walk from the beach	Λίγα λεπτά με τα πόδια από την παραλία
I searched the case files	Έψαξα τους φακέλους της υπόθεσης
I know exactly how to play this	Ξέρω ακριβώς πώς να παίξω αυτό
I felt it when you saved me	Το ένιωσα όταν με έσωσες
I remember being caught and then everything was gone	Θυμάμαι ότι με έπιασαν και μετά είχαν φύγει όλα
I will not bother you again	Δεν θα σε ξαναενοχλήσω
I want to correct my problems	Θέλω να διορθώσω τα προβλήματά μου
I would never enter such a fight	Δεν θα έμπαινα ποτέ σε τέτοιο αγώνα
I did not want to ask any more questions	Δεν ήθελα να κάνω άλλες ερωτήσεις
I can almost read his mind	Μπορώ σχεδόν να διαβάσω το μυαλό του
I took the ring and thanked him	Πήρα το δαχτυλίδι και τον ευχαρίστησα
I will learn not to be angry with them	Θα μάθω να μην τους θυμώνω
I should not have liked that	Δεν έπρεπε να μου αρέσει αυτό
I excluded others of my own race	Απέκλεισα άλλους της δικής μου φυλής
I wanted my pain to end	Ήθελα να τελειώσει ο πόνος μου
I felt a little older	Ένιωσα λίγο μεγαλύτερος
A noise from behind caught his attention	Ένας θόρυβος από πίσω τράβηξε την προσοχή του
I know they were talking about me	Ξέρω ότι μιλούσαν για μένα
I could drink a tank, she thought to herself	Θα μπορούσα να πιω ένα τανκ, σκέφτηκε μέσα της
I feel the sting and fall to the ground again	Νιώθω το τσίμπημα και πέφτω ξανά στο έδαφος
I want to do it again	Θέλω να το ξανακάνω
I feel really confident about this run today	Νιώθω πραγματικά σίγουρος για αυτό το τρέξιμο σήμερα
I'm really confused	Είμαι πραγματικά μπερδεμένος
A small mistake can quickly lead to your death	Ένα μικρό λάθος μπορεί γρήγορα να σας οδηγήσει στο θάνατό σας
I did not want to be so awful with you	Δεν ήθελα να είμαι τόσο απαίσια μαζί σου
I heard the shower start running	Άκουσα ότι το ντους άρχισε να τρέχει
I smiled and rested my forehead on hers	Χαμογέλασα και ακούμπησα το μέτωπό μου πάνω στο δικό της
I had to see this man	Έπρεπε να δω αυτόν τον άνθρωπο
I grew up watching this movie	Μεγάλωσα βλέποντας αυτή την ταινία
He had the reputation of being proud and independent	Είχε τη φήμη του περήφανου και του ανεξάρτητου
I hope you find it a useful resource as well	Ελπίζω να το βρείτε επίσης μια χρήσιμη πηγή
I went slowly to the door	Πήγα αργά προς την πόρτα
The girls have worked very hard	Τα κορίτσια έχουν δουλέψει πολύ σκληρά
I have not even seen him	Δεν τον έχω δει καν
I thought we would relax with things	Νόμιζα ότι θα χαλαρώσουμε με τα πράγματα
And now it may be too late	Και τώρα μπορεί να είναι πολύ αργά
I was sure he was enjoying every second of my suffering	Ήμουν σίγουρος ότι απολάμβανε κάθε δευτερόλεπτο της ταλαιπωρίας μου
I really did not intend to kick you though	Πραγματικά δεν είχα σκοπό να σε κλωτσήσω όμως
I think it must be in a tunnel or something	Νομίζω ότι πρέπει να είναι σε ένα τούνελ ή κάτι τέτοιο
I'm sorry you had to see it	Λυπάμαι που έπρεπε να το δεις
I thought maybe he came home for lunch or something	Σκέφτηκα ότι ίσως ήρθε σπίτι για μεσημεριανό γεύμα ή κάτι τέτοιο
I think we can lead to another change	Νομίζω ότι μπορεί να οδηγηθούμε προς μια άλλη αλλαγή
I climbed the stairs to my arch	Ανέβηκα τις σκάλες προς την κάμαρά μου
A sword was around his neck	Ένα σπαθί ήταν στο λαιμό του
I looked like a different person	Έμοιαζα με διαφορετικό άτομο
I had so many problems with my anger	Είχα τόσα προβλήματα με τον θυμό μου
I felt like I was building	Ένιωθα τον εαυτό μου να χτίζει
I tried to cover my ears	Προσπάθησα να καλύψω τα αυτιά μου
I never intended that to happen	Ποτέ δεν είχα σκοπό να γίνει έτσι
I believe this is your family	Πιστεύω ότι αυτή είναι η οικογένειά σου
He has probably already left for work	Μάλλον έφυγε ήδη για δουλειά
I put my hand on her forehead	Βάζω το χέρι μου στο μέτωπό της
A more select audience, you know	Ένα πιο εκλεκτό κοινό, ξέρετε
I could not stand him	Δεν τον άντεξα
I had the feeling that he was hiding something from me	Είχα την αίσθηση ότι μου έκρυβε κάτι
A pair of comfortable walking shoes	Ένα ζευγάρι άνετα παπούτσια για περπάτημα
A boy, fully clothed, lying in a back alley	Ένα αγόρι, φουλ ντυμένο, ξαπλωμένο σε ένα πίσω δρομάκι
I can read your mind	Μπορώ να διαβάσω το μυαλό σου
I turn sharply	Γυρίζω απότομα
A photo and vital statistics are published below	Μια φωτογραφία και ζωτικής σημασίας στατιστικά δημοσιεύονται παρακάτω
I note where the sun sets and where it rises	Σημειώνω πού δύει και πού ανατέλλει ο ήλιος
I will let you know how it goes	Θα σας ενημερώσω πώς πάει
I stumbled, succeeded and continued to grow and change	Σκόνταψα, πέτυχα και συνέχισα να μεγαλώνω και να αλλάζω
I opened my eyes and looked at my hands	Άνοιξα τα μάτια μου και κοίταξα τα χέρια μου
I was not so lucky this month	Δεν ήμουν τόσο τυχερός αυτόν τον μήνα
A hotel was built especially for this purpose	Ειδικά για το σκοπό αυτό είχε χτιστεί ένα ξενοδοχείο
I have a reputation for being suspended	Έχω τη φήμη ότι με αναστέλλουν
We had one skull in another	Είχαμε ένα κρανίο σε ένα άλλο
I need you to forgive me	Χρειάζομαι να με συγχωρέσεις
I was an idiot who thought the opposite	Ήμουν ηλίθιος που σκέφτηκα το αντίθετο
I am my own worst enemy	Είμαι ο χειρότερος εχθρός του εαυτού μου
I had to find out for myself too	Έπρεπε να το μάθω και για τον εαυτό μου
I pulled lightly and it came out easily	Τράβηξα ελαφρά και μου βγήκε εύκολα
I could not talk for a whole minute or more	Δεν μπορούσα να μιλήσω για ένα ολόκληρο λεπτό ή περισσότερο
I came up with names for each of them	Επινόησα ονόματα για καθένα από αυτά
I have very little money left	Μου μένουν πολύ λίγα χρήματα
I have never had a boyfriend in my whole life	Δεν είχα ποτέ φίλο σε όλη μου τη ζωή
I have to ask the question	Πρέπει να κάνω την ερώτηση
I entered the circus	Μπήκα στο τσίρκο
I focus on the incredible face in front of me	Εστιάζω στο απίστευτο πρόσωπο που έχω μπροστά μου
Many of these letters are	Πολλά από αυτά τα γράμματα είναι
I rarely drink and I never take any kind of drugs	Πίνω σπάνια και δεν κάνω ποτέ κανένα είδος ναρκωτικών
I know exactly who you are	Ξέρω ακριβώς ποιος είσαι
I want everyone to see her everywhere	Θέλω να την δουν παντού όλοι
A red mass of dust and rock	Μια κόκκινη μάζα σκόνης και βράχου
I went straight to him with that	Πήγα κατευθείαν σε αυτόν με αυτό
A key turned in the lock	Ένα κλειδί γύρισε στην κλειδαριά
I do not bring you any harm	Δεν σου φέρνω κανένα κακό
However, I have a feeling that these experiences will return	Ωστόσο, έχω την αίσθηση ότι αυτές οι εμπειρίες θα επιστρέψουν
I have ears everywhere	Έχω αυτιά παντού
I speak with my voice	Μιλάω με τη φωνή μου
But I understand where the frustration comes from	Καταλαβαίνω όμως πού έρχεται η απογοήτευση
I slipped on my bed and closed my eyes	Γλίστρησα στο κρεβάτι μου και έκλεισα τα μάτια μου
The southern borders of his territory are uncertain	Τα νότια όρια της επικράτειάς του είναι αβέβαια
I bite my lips and go inside	Δαγκώνω τα χείλη μου και μπαίνω μέσα
Some of the wards still contained victims	Μερικοί από τους θαλάμους περιείχαν ακόμα θύματα
I was confused, to be honest	Ήμουν μπερδεμένος, για να είμαι ειλικρινής
I want to make you my own in every way	Θέλω να σε κάνω δικό μου με κάθε τρόπο
I will go to a place where great things happen	Θα πάω σε ένα μέρος όπου γίνονται μεγάλα πράγματα
I have ordered from a bunch of them	Έχω παραγγείλει από ένα σωρό από αυτά
I usually left when the sermon started	Συνήθως έφευγα όταν ξεκινούσε το κήρυγμα
I want to start a family	Θέλω να κάνουμε οικογένεια
I would love any story about them	Θα μου άρεσε οποιαδήποτε ιστορία πάνω τους
I seriously had no idea where mine was	Σοβαρά δεν είχα ιδέα πού ήταν το δικό μου
I think there will be six soon	Νομίζω ότι θα γίνουν έξι σύντομα
I may be missing for hours	Μπορεί να λείπω για ώρες
I paused, took a breath	Έκανα μια παύση, πήρα μια ανάσα
I guess this guy had looked at it	Υποθέτω ότι αυτός ο τύπος το είχε κοιτάξει
I will see them healthy and happy beyond imagination	Θα τους δω υγιείς και χαρούμενους πέρα ​​από κάθε φαντασία
I can not pay attention to their words	Δεν μπορώ να προσέξω τα λόγια τους
I felt my body start to recover and grow again	Ένιωσα το σώμα μου να αρχίζει να ανακάμπτει και να μεγαλώνει ξανά
I have given you my heart	Σου έχω δώσει την καρδιά μου
I had a taste of slavery myself	Είχα μια γεύση σκλαβιάς ο ίδιος
I feel the darkness pushing me back to paradise	Νιώθω το σκοτάδι να με σπρώχνει πίσω στον παράδεισο
A circle of blood formed on the hospital gown	Ένας κύκλος αίματος σχηματίστηκε πάνω στο φόρεμα του νοσοκομείου
A dreamy smile spread across his face	Ένα ονειρικό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I put a meal aside for you	Σου έβαλα ένα γεύμα στην άκρη
A bird flew away	Ένα πουλάκι πέταξε μακριά
I found that this period is far from normal	Διαπίστωσα ότι αυτή η περίοδος απέχει πολύ από το φυσιολογικό
I stood up to follow him	Στάθηκα να τον ακολουθήσω
I became very sensitive to pregnancy	Έγινα πολύ ευαίσθητη στην εγκυμοσύνη
I rarely do the same workout twice in a row	Σπάνια κάνω την ίδια προπόνηση δύο φορές στη σειρά
I seldom think about doing the right or smart thing	Σπάνια σκέφτομαι να κάνω το σωστό ή έξυπνο πράγμα
I started rubbing it	Άρχισα να το τρίβω
I could not see the other	Δεν μπορούσα να δω το άλλο
I also went through a big separation	Πέρασα επίσης από έναν μεγάλο χωρισμό
I left for a while	Έφυγα για λίγο
I did not recognize the man before me	Δεν αναγνώρισα τον άντρα πριν από εμένα
A new wave of anxiety spread throughout her body	Ένα νέο κύμα αγωνίας απλώθηκε στο κορμί της
Suddenly an idea came to me	Ξαφνικά μου ήρθε μια ιδέα
I did not notice it at first, but my body started to change	Δεν το σημείωσα στην αρχή, αλλά το σώμα μου άρχισε να αλλάζει
I relaxed for the first time in my life	Χαλάρωσα για πρώτη φορά στη ζωή
I see now how he could love lemon ice	Βλέπω τώρα πώς θα μπορούσε να αγαπήσει τον πάγο λεμονιού
I could only lie on my back	Μπορούσα μόνο να ξαπλώσω ανάσκελα
A door, it looked like	Μια πόρτα, έμοιαζε
I want to help, not hurt people	Θέλω να βοηθήσω, όχι να πληγώσω ανθρώπους
I really did not know why	Πραγματικά δεν ήξερα γιατί
I smiled a little	Χαμογέλασα λίγο
I did not like it and I went to leave	Δεν μου άρεσε και πήγα να φύγω
I think better with an ice cold beer under my belt	Νομίζω καλύτερα με μια παγωμένη μπύρα κάτω από τη ζώνη μου
This population may well be a separate species	Αυτός ο πληθυσμός μπορεί κάλλιστα να είναι ξεχωριστό είδος
A damaged wall fell and injured four people	Ένας κατεστραμμένος τοίχος έπεσε και τραυμάτισε τέσσερα άτομα
I highly recommend it	Την προτείνω ανεπιφύλακτα
The songs are often repeated in sequence	Τα τραγούδια επαναλαμβάνονται συχνά με τη σειρά
I thought they looked very tough	Νόμιζα ότι φαίνονταν πολύ σκληροί
It would never hurt you	Δεν θα σε έβλαπτε ποτέ
A police officer must follow her orders	Ένας αστυνομικός πρέπει να ακολουθήσει τις εντολές της
I picked up the pace	Ανέβασα το ρυθμό
He is also an ambassador for the conservation of elephants	Είναι επίσης πρεσβευτής για τη διατήρηση των ελεφάντων
I play with my ass and open the holes	Παίζω με τον κώλο μου και ανοίγω τις τρύπες
He spent a total of six weeks with the county	Συνολικά πέρασε έξι εβδομάδες με την κομητεία
I could ask him and he could answer me	Θα μπορούσα να τον ρωτήσω και θα μπορούσε να μου απαντήσει
I thought about it but I wanted to say it	Το σκέφτηκα αλλά ήθελα να το πω
I had a hand around him	Είχα ένα χέρι γύρω του
I was not offered any hope of cure	Δεν μου προσφέρθηκε καμία ελπίδα για θεραπεία
I watched the apartment thinking about this whole affair	Παρακολούθησα το διαμέρισμα σκεπτόμενος όλη αυτή την υπόθεση
I would not keep all my eggs in one basket	Δεν θα κρατούσα όλα τα αυγά μου σε ένα καλάθι
Anyone could live with that	Ο καθένας θα μπορούσε να ζήσει με αυτό
The first will be related to the reluctance of the doctor	Το πρώτο θα σχετίζεται με την απροθυμία του γιατρού
Take a deep breath and let it come out slowly	Μια βαθιά εισπνοή και αφήστε το να βγει αργά
They grew up to make war	Μεγάλωσαν για να κάνω πόλεμο
I got it from someone my mother killed last week	Το έβγαλα από κάποιον που σκότωσε η μητέρα την περασμένη εβδομάδα
A nurse says she had not seen me	Μια νοσοκόμα λέει ότι δεν με είχε δει
I would not have it, maybe not tonight	Δεν θα το είχα, ίσως όχι απόψε
I became better at listening and understanding	Έγινα καλύτερος στο να ακούω και να καταλαβαίνω
I never composed my eyes	Δεν συνέθεσα ποτέ τα μάτια μου
I did it very badly	Το έκανα πολύ άσχημα
I may have surprised you	Μπορεί να σας εξέπληξα
A column of ashes fell into the bowl	Μια στήλη στάχτης έπεσε στο μπολ
I stood still and watched	Έμεινα ακίνητος και παρακολουθούσα
A sketch filled her vision	Ένα σκίτσο γέμισε το όραμά της
I try to help him, giving him my loving care	Προσπαθώ να τον βοηθήσω, δίνοντάς του τη στοργική μου φροντίδα
I can not see anything outside	Δεν μπορώ να δω τίποτα έξω
I thought you had potential	Νόμιζα ότι είχες δυνατότητες
I want you to trust me without a doubt	Θέλω να με εμπιστευτείς χωρίς αμφιβολία
A friend came from my house to walk with me	Ένας φίλος ήρθε από το σπίτι μου για να περπατήσει μαζί μου
I asked him in semantics what the problem was	Τον ρώτησα στη νοηματική ποιο ήταν το πρόβλημα
A second later, he let go of the hot metal	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, άφησε το καυτό μέταλλο
I also liked the back of the card	Μου άρεσε επίσης η πίσω πλευρά της κάρτας
A cloud of cigarette smoke hung in the air	Ένα σύννεφο καπνού τσιγάρου κρεμόταν στον αέρα
A place like this sooner or later becomes of any kind	Ένα μέρος σαν αυτό αργά ή γρήγορα γίνεται κάθε είδους
I killed once, but it was not pleasant at all	Σκότωσα μια φορά, αλλά δεν ήταν καθόλου ευχάριστο
I have a very good reason	Έχω πολύ καλό λόγο
A woman was sitting in a chair by the bed	Μια γυναίκα καθόταν σε μια καρέκλα δίπλα στο κρεβάτι
I was a very bad kid	Ήμουν πολύ κακό παιδί
I remember seeing her in the store one day	Θυμάμαι ότι την είδα στο μαγαζί μια μέρα
I kept my eyes on the ground	Κράτησα τα μάτια μου στο έδαφος
I even started running	Άρχισα μάλιστα να τρέχω
I can not believe that it worked	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτό λειτούργησε
I looked outside and did not see them	Κοίταξα έξω και δεν τους είδα
I want to be with my family	Θέλω να είμαι με την οικογένειά μου
This has been accepted for many years	Αυτό ήταν αποδεκτό για πολλά χρόνια
A few hours passed and calm returned to the place	Πέρασαν λίγες ώρες και η ηρεμία επέστρεψε στο μέρος
There is no save function in the game	Δεν υπάρχει λειτουργία αποθήκευσης στο παιχνίδι
I could not make sense of them	Δεν μπορούσα να τους βγάλω νόημα
I did not want any of these	Δεν ήθελα τίποτα από αυτά
I saw my future only in its terms	Έβλεπα το μέλλον μου μόνο με τους όρους του
I should have paid close attention	Έπρεπε να είχα δώσει ιδιαίτερη προσοχή
I would like to say how amazing you all are	Θα ήθελα να πω πόσο καταπληκτικοί είστε όλοι
I hope they become good friends	Ελπίζω να γίνουν καλοί φίλοι
It sank five days later	Βυθίστηκε πέντε μέρες αργότερα
Wonderful neighborhood	Υπέροχη γειτονιά
I heard he had a girlfriend for a while	Άκουσα ότι είχε μια κοπέλα για λίγο
I did my research when designing this city	Έκανα την έρευνά μου όταν σχεδίαζα αυτήν την πόλη
I have my own doctor's office and I deal with the church	Έχω το δικό μου ιατρείο και ασχολούμαι με την εκκλησία
I read that there are hundreds	Διάβασα ότι ισχύουν εκατοντάδες
I was waiting for this moment	Περίμενα αυτή τη στιγμή
I suggest we proceed with your projects immediately	Προτείνω να προχωρήσουμε αμέσως στα έργα σας
I was enrolled in a gym	Είχα εγγραφεί σε ένα γυμναστήριο
I lay my head on my lap	Ξάπλωσα το κεφάλι μου στην αγκαλιά μου
I have to calm down and not take risks	Πρέπει να ηρεμήσω και να μην ρισκάρω
I love you and this is forever	Σε αγαπώ και αυτό είναι για πάντα
I really did not think of any of this	Πραγματικά δεν το σκέφτηκα τίποτα από όλα αυτά
I had to leave this place	Έπρεπε να φύγω από αυτό το μέρος
I just want to keep you safe and legal	Θέλω απλώς να σε κρατήσω ασφαλή και νόμιμο
I put her hair aside and leaned in to kiss her	Της άφησα στην άκρη τα μαλλιά και έγειρα να τη φιλήσω
I made my own Thanksgiving dinner	Έφτιαξα το δικό μου δείπνο των ευχαριστιών
I was a very smart kid	Ήμουν πολύ έξυπνο παιδί
I had to clean the air	Έπρεπε να καθαρίσω τον αέρα
I advise you to do the same	Σας συμβουλεύω να κάνετε το ίδιο
I grew up with nothing	Μεγάλωσα χωρίς τίποτα
I tend to end up here quite often	Τείνω να καταλήγω εδώ αρκετά συχνά
I should have known immediately that it belonged to me	Έπρεπε να ξέρω αμέσως ότι μου ανήκε
I took a break talking to him	Πέρασα ένα διάλειμμα μιλώντας του
But I understand	Καταλαβαίνω όμως
I turned off the alarm	Έκλεισα το ξυπνητήρι
I guess that's exactly what the old scammer wanted	Υποθέτω ότι αυτό ακριβώς ήθελε, ο παλιός απατεώνας
I did not dispute that the story was true, in fact	Δεν αμφισβήτησα ότι η ιστορία ήταν αληθινή, στην πραγματικότητα
I can not bear to leave her behind again	Δεν αντέχω να την αφήσω ξανά πίσω
I always had my own name	Πάντα είχα τη δική μου επωνυμία
I will fly further through the field	Θα πετάξω περαιτέρω μέσω του τομέα
She dies in her arms	Πεθαίνει στην αγκαλιά της
I picked it up and removed it	Το σήκωσα και το αφαίρεσα
I was just trying to catch my breath	Απλώς προσπαθούσα να μείνω με την αναπνοή
I am a preacher, or an elder, or a prophet	Είμαι ιεροκήρυκας, ή πρεσβύτερος, ή προφήτης
The face has a common third eye	Το πρόσωπο έχει ένα κοινό τρίτο μάτι
I welcomed him with open arms	Το υποδέχτηκα με ανοιχτές αγκάλες
I knew him quite well	Τον γνώρισα αρκετά καλά
I told him to follow me	Του είπα να με ακολουθήσει
A section that will destroy you at night	Ένα τμήμα που θα σας καταστρέψει τη νύχτα
I will not even disagree on this point	Δεν θα διαφωνήσω καν για αυτό το σημείο
A table full of plastic bottles and dirty paper cups	Ένα τραπέζι γεμάτο πλαστικά μπουκάλια και βρώμικα χάρτινα ποτήρια
I have the same memories	Έχω τις ίδιες αναμνήσεις
I have a degree in finance	Έχω πτυχίο στα οικονομικά
I was starting to feel safe	Είχα αρχίσει να νιώθω ασφαλής
I need to know where this is falling	Πρέπει να μάθω πού πέφτει αυτό
I felt more scared than ever	Ένιωσα πιο φοβισμένη από ποτέ
I clearly felt uncomfortable	Ένιωθα ξεκάθαρα άβολα
I lowered the marker	Κατέβασα τον μαρκαδόρο
I asked this question above	Έκανα αυτή την ερώτηση παραπάνω
I told him in his mind	του είπα στο μυαλό του
I'm helpless with him	Είμαι ανήμπορος μαζί του
A retired doctor lived in the area	Στην περιοχή ζούσε ένας συνταξιούχος γιατρός
I just made a protection spell on your heart	Απλώς έκανα ένα ξόρκι προστασίας στην καρδιά σου
I could only imagine	Μπορούσα μόνο να φανταστώ
I succeeded with you	πέτυχα μαζί σου
I passed quickly through places	Πέρασα γρήγορα μέσα από μέρη
I missed him with all my heart	Μου είχε λείψει με όλη μου την καρδιά
I stand dumb	Στέκομαι άλαλος
I had promised to return	Είχα υποσχεθεί να επιστρέψω
I agreed to go in before I received the mail	Συμφώνησα να μπω πριν λάβω το ταχυδρομείο
I want to be there for her	Θέλω να είμαι εκεί για εκείνη
I am just a black mark	Δεν είμαι παρά ένα μαύρο σημάδι
I forgot where he was	Ξέχασα πού ήταν
His sword will be very good	Το σπαθί του θα είναι πολύ καλό
I only question their ability to be interesting	Αμφισβητώ μόνο την ικανότητά τους να έχουν ενδιαφέρον
The girl is not afraid	Το κορίτσι δεν φοβάται
I felt lucky and blessed	Ένιωσα τυχερή και ευλογημένη
A robot could do these things	Ένα ρομπότ θα μπορούσε να κάνει αυτά τα πράγματα
I just want you to be happy but careful	Θέλω μόνο να είσαι χαρούμενος αλλά προσεκτικός
I know your every thought	Ξέρω κάθε σκέψη σου
Some interesting points have been mentioned	Έχουν αναφερθεί μερικά ενδιαφέροντα σημεία
I have a reputation for maintaining	Έχω τη φήμη να διατηρήσω
There were more problems on the pitch	Στο γήπεδο υπήρχαν περισσότερα προβλήματα
A day of personal meditation	Μια μέρα προσωπικού διαλογισμού
I look at the soil	Κοιτάζω το χώμα
A ritual or a sacrifice of the kind	Μια τελετουργία ή μια θυσία του είδους
I need to know what happened to her	Πρέπει να μάθω τι της συνέβη
I know what to watch out for	Ξέρω τι να προσέξω
I really love you very much	Πραγματικά σε αγαπώ πολύ
I said it suited me	Είπα ότι μου ταίριαζε
A police chief	Κάποιος αρχηγός της αστυνομίας
I had to sleep	Έπρεπε να κοιμάμαι
I had to leave this place	Έπρεπε να φύγω από αυτό το μέρος
I thought it was unusual but I did not comment	Νόμιζα ότι ήταν ασυνήθιστο αλλά δεν σχολίασα
I wanted to take revenge on my uncle	Ήθελα να εκδικηθώ τον θείο μου
I took a statistics course in college	Πήρα ένα μάθημα στατιστικής στο κολέγιο
I have not had it for a long time	Δεν το έχω για αρκετό καιρό
I actually have the details of each one in my mind	Στην πραγματικότητα έχω τις λεπτομέρειες του καθενός στο μυαλό μου
I checked the medicine cabinet	Έλεγξα το ντουλάπι φαρμάκων
I just want to ask you	Απλά θέλω να σε ρωτήσω
I gathered my composure and slowly walked towards my friends	Μάζεψα την ψυχραιμία μου και σιγά σιγά προχώρησα προς τους φίλους μου
I could smell her perfume	Μύριζα το άρωμά της
I just live in this world	Απλώς ζω σε αυτόν τον κόσμο
Canada finished with the bronze medal	Ο Καναδάς τερμάτισε με το χάλκινο μετάλλιο
I just want to hear it run once	Θέλω μόνο να το ακούσω να τρέχει μια φορά
I'm the queen of the name because you said so	Είμαι βασίλισσα στο όνομα γιατί το δήλωσες
I just left looking at the sidewalk	Απλώς έφυγα κοιτώντας το πεζοδρόμιο
Only one I managed to save	Μόνο ένα κατάφερα να σώσω
I finished my coffee and started in the water	Τελείωσα τον καφέ μου και ξεκίνησα στο νερό
I remember an era ago	Θυμάμαι μια εποχή πριν
I know this is not what you asked for	Ξέρω ότι δεν είναι αυτό που ζητήσατε
I know there was food here last week	Ξέρω ότι υπήρχε φαγητό εδώ την περασμένη εβδομάδα
I know your mom knows that	Ξέρω ότι η μαμά σου το ξέρει
I looked back and shook my head	Γύρισα μια ματιά πίσω και κούνησα το κεφάλι μου
A failure will lead to the loss of a point	Μια αστοχία θα οδηγήσει στην απώλεια ενός πόντου
I am a working student	Είμαι εργαζόμενος φοιτητής
I leaned forward and kissed him	Έσκυψα μπροστά και τον φίλησα
I have a transparent button with words on it	Έχω ένα διαφανές κουμπί με λέξεις πάνω του
I did not want to leave it in the car	Δεν ήθελα να το αφήσω στο αυτοκίνητο
A car is a sad excuse for an investment	Ένα αυτοκίνητο είναι μια θλιβερή δικαιολογία για μια επένδυση
I need some recovery time	Χρειάζομαι λίγο χρόνο αποθεραπείας
I think it shows that infection can not cross species	Νομίζω ότι δείχνει ότι η μόλυνση δεν μπορεί να διασχίσει τα είδη
I did not take the stroller, the manual and things in	Δεν έβγαλα το καρότσι, το εγχειρίδιο και τα πράγματα μέσα
I have nothing to lose if you pull the trigger	Δεν έχω τίποτα να χάσω αν τραβήξεις τη σκανδάλη
I have works in private collections around the world	Έχω έργα σε ιδιωτικές συλλογές σε όλο τον κόσμο
I'm forced to paint	Είμαι αναγκασμένος να ζωγραφίζω
I think you better take a look	Νομίζω ότι καλύτερα να ρίξεις μια ματιά
I stand here amazed	Στέκομαι εδώ απορημένος
A rabbit appeared calmly at the edge of the trees	Ένα κουνέλι εμφανίστηκε ήρεμα στην άκρη των δέντρων
This was not excessive	Αυτό δεν ήταν υπερβολικό
I can relate so much to it	Μπορώ να σχετιστώ τόσο πολύ με αυτό
I should not have seen her as a friend	Δεν έπρεπε να τη δω ως φίλη
I touched them and saw blood	Τα άγγιξα και είδα αίμα
I did not think it really suited me	Δεν πίστευα ότι μου ταίριαζε πραγματικά
I could not ask for anything more	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω τίποτα περισσότερο
I wanted to find something new	Ήθελα να βρω κάτι νέο
I'm with you all day	Είμαι μαζί σου όλη μέρα
I should not have pressured you	Δεν έπρεπε να σε πιέσω
I hope he is okay with you	Ελπίζω να είναι εντάξει με εσάς
I need help with the pain	Χρειάζομαι βοήθεια με τον πόνο
I want you to answer my question	Θέλω να μου απαντήσετε στην ερώτησή μου
I wonder what he thinks	Αναρωτιέμαι τι σκέφτεται
I have the best time with her	Περνάω τα καλύτερα μαζί της
I just have to finish it	Απλά πρέπει να το τελειώσω
I always believed that this crash was a one-way street	Πάντα πίστευα ότι αυτή η συντριβή ήταν μονόδρομος
That is, for that	Δηλαδή, για αυτό
I'll let you in late at night	Θα δώσω να σε πάρω αργά το βράδυ
I was just wondering how your sister is	Απλώς αναρωτιόμουν πώς είναι η αδερφή σου
I did not know what to do for myself	Δεν ήξερα τι να κάνω για μένα
A cheap stroller on the road	Ένας φτηνός περιπατητής στο δρόμο
I hated to stand, to watch, to wait	Μισούσα να στέκομαι, να βλέπω, να περιμένω
There was no evidence of sexual assault	Δεν υπήρχαν στοιχεία για σεξουαλική επίθεση
I just did not know how this change would be done	Απλώς δεν ήξερα πώς θα γινόταν αυτή η αλλαγή
I tried not to have eye contact with anyone	Προσπάθησα να μην έχω οπτική επαφή με κανέναν
I will see you again soon with another project	Θα σας ξαναδώ σύντομα με άλλο έργο
I did not care what we drank	Δεν με ένοιαζε τι ήπιαμε
I try to stay busy	Προσπαθώ να μείνω απασχολημένος
I think of you and your family often	Σκέφτομαι εσένα και την οικογένειά σου συχνά
I could not call for help	Δεν μπορούσα να φωνάξω για βοήθεια
I know it now more than ever	Το ξέρω τώρα περισσότερο από ποτέ
I think it was really an accident	Πιστεύω ότι ήταν πραγματικά ένα ατύχημα
I just had to mention their name	Απλώς έπρεπε να αναφέρω το όνομά τους
I wanted to feel you	Ήθελα να σε νιώσω
I lost my original capital in just a few days	Έχασα το αρχικό μου κεφάλαιο μέσα σε λίγες μόνο μέρες
I can not try to understand what went wrong	Δεν μπορώ να προσπαθήσω να καταλάβω τι πήγε στραβά
I told you he would try to come between us	Σου είπα ότι θα προσπαθήσει να έρθει ανάμεσά μας
I ran him from time to time in the city	Τον έτρεχα πότε πότε στην πόλη
I came in at midnight	Μπήκα μέσα τα μισά τα μεσάνυχτα
I never thought children would matter	Δεν πίστευα ποτέ ότι τα παιδιά θα ήταν θέμα
A purple hue filled the skies around the castle	Μια μωβ απόχρωση γέμισε τους ουρανούς γύρω από το κάστρο
But it was the fight that made it	Αλλά ήταν ο αγώνας που το έκανε
I ruined everything for you	Σου κατέστρεψα τα πάντα
I'm sure we will find a lot of interesting things	Είμαι σίγουρος ότι θα βρούμε πολλά ενδιαφέροντα πράγματα
I gave her the first dose in the morning	Της έδωσα την πρώτη δόση το πρωί
I watch them all and everything seems finished to me	Τα παρακολουθώ όλα και μου φαίνονται όλα τελειωμένα
I rolled my eyes and shook my head	Γούρλωσα τα μάτια μου και κούνησα το κεφάλι μου
I did not have time to answer	Δεν πρόλαβα να απαντήσω
I hated it so much	Το μισούσα πάρα πολύ
The critical response was extremely mixed	Η κριτική απάντηση ήταν εξαιρετικά ανάμεικτη
I would not worry so much my young friend	Δεν θα ανησυχούσα τόσο πολύ νεαρέ μου φίλε
I did not know that it would bother you so much	Δεν ήξερα ότι θα σε ενοχλούσε τόσο
I felt weird and very strange	Ένιωθα παράξενος και πολύ περίεργος
This showed that he needed to be placed in a new genus	Αυτό έδειξε ότι χρειαζόταν τοποθέτηση σε ένα νέο γένος
A noise was heard on the path behind them	Ένας θόρυβος ακούστηκε στο μονοπάτι πίσω τους
I tried to get out of it	Προσπάθησα να ξεφύγω από αυτό
I know your services are very expensive	Ξέρω ότι οι υπηρεσίες σας είναι πολύ ακριβές
A woman had been killed	Μια γυναίκα είχε σκοτωθεί
I hope you enjoy it here	Ελπίζω να το απολαύσετε εδώ
I am approaching inches closer to the top of the hill	Πλησιάζω ίντσες πιο κοντά στην κορυφή του λόφου
I will not see him again	Δεν τον ξαναβλέπω
I think she'm just tired	Νομίζω ότι είναι απλά κουρασμένη
You were born to play this role	Γεννηθήκατε για να παίξετε αυτό το ρόλο
I really wish he hadn't said that	Πραγματικά ευχόμουν να μην το είχε πει αυτό
I really like how it looks	Μου αρέσει πολύ πώς φαίνεται
I get in line, hand over my ticket, get on board	Μπαίνω στην ουρά, παραδίδω το εισιτήριό μου, επιβιβάζομαι
A real man would never do that	Ένας πραγματικός άντρας δεν θα το έκανε ποτέ αυτό
An occasional look does not cut it	Μια περιστασιακή ματιά δεν το κόβει
First generation child as well	Παιδί πρώτης γενιάς επίσης
I was confused and shocked	Ήμουν μπερδεμένος και συγκλονισμένος
I had no idea what to get	Δεν είχα λόγο για το τι να πάρω
I do not seek to harm you	Δεν επιδιώκω να σε βλάψω
I had to follow them	Έπρεπε να τους ακολουθήσω
I tasted fear and blood and anger	Γεύτηκα φόβο και αίμα και οργή
I heard for a minute and heard a choked cry	Άκουσα για ένα λεπτό και άκουσα ένα πνιχτό κλάμα
Players are the game	Οι παίκτες είναι το παιχνίδι
I will not be able to do it from here	Δεν θα μπορώ να το κάνω από εδώ
This stage takes months or years to complete	Αυτό το στάδιο διαρκεί μήνες ή χρόνια για να ολοκληρωθεί
I had a weird feeling earlier	Είχα μια περίεργη αίσθηση νωρίτερα
I sleep with two elderly people and their dogs	Κοιμάμαι με δύο ηλικιωμένους και τα σκυλιά τους
I think he already knew	Νομίζω ότι ήξερε ήδη
I ran down the aisle	Έτρεξα στον διάδρομο
I was shocked but still happy with her answer	Ήμουν σοκαρισμένος αλλά και πάλι χαρούμενος με την απάντησή της
I knew I could not hit him	Ήξερα ότι δεν μπορούσα να τον χτυπήσω
I remain in good health	Παραμένω καλά στην υγεία μου
I know them very well	Τους ξέρω πολύ καλά
I will take things as late as you need	Θα πάρω τα πράγματα όσο αργά χρειάζεστε
Good first companion, somewhat	Καλός πρώτος σύντροφος, κάπως
I will not apologize anymore nor will I be so kind	Δεν θα απολογηθώ άλλο ούτε θα είμαι τόσο ευγενικός
A sense of moral richness changes your attitude	Η αίσθηση του ηθικού πλούτου αλλάζει τη στάση σας
He probably did it again	Μάλλον το έκανε ξανά
I'm not what you think	Δεν είμαι αυτό που πιστεύεις
I appreciate you doing this	Σε εκτιμώ που το κάνεις αυτό
The students paid for the items	Οι μαθητές πλήρωσαν τα είδη
I could not move, not even an inch	Δεν μπορούσα να κουνηθώ, ούτε εκατοστό
I want the organization to achieve such a field	Θέλω ο οργανισμός να επιτύχει τέτοιο πεδίο
I'm not blind yet, though	Δεν έχω τυφλωθεί ακόμα, όμως
I should not have obeyed her	Δεν έπρεπε να την υπακούσω
I have already noticed the setting	Έχω ήδη παρατηρήσει τη ρύθμιση
I approached him and we talked	Τον πλησίασα και κάναμε κουβέντα
I didn't even love him anymore	Ούτε καν τον αγαπούσα πια
I am told to check every half hour or so	Μου λένε να ελέγχω κάθε μισή ώρα περίπου
I left nothing behind on land	Δεν άφησα τίποτα πίσω στη στεριά
A must visit and enjoy	Πρέπει να επισκεφθείτε και να απολαύσετε
I have not done it for years	Δεν το έχω κάνει εδώ και χρόνια
I just noticed something	Μόλις παρατήρησα κάτι
I landed in front of black boots	Προσγειώθηκα μπροστά σε μαύρες μπότες
I want to do something completely silly	Θέλω να κάνω κάτι εντελώς ανόητο
This is just another one of them	Αυτό είναι απλώς άλλο ένα από αυτά
I did not resist even though it was difficult	Δεν αντιστάθηκα παρόλο που ήταν δύσκολο
I bit my lips so as not to laugh	Δάγκωσα τα χείλη μου για να μη γελάσω
I sit her down and open her legs wide	Την κάθομαι και της ανοίγω διάπλατα τα πόδια
I opened the door to find them waiting patiently	Άνοιξα την πόρτα για να τους βρω να περιμένουν υπομονετικά
I fell asleep next to the tree	Αποκοιμήθηκα δίπλα στο δέντρο
A large Manila envelope	Ένας μεγάλος φάκελος Μανίλα
I walked carefully along the entire length of the basketball court	Περπάτησα προσεκτικά σε όλο το μήκος του γηπέδου μπάσκετ
I had to try to act that way	Έπρεπε να προσπαθήσω να ενεργήσω με αυτόν τον τρόπο
I would always be independent and debt free	Θα ήμουν πάντα ανεξάρτητος και χωρίς χρέη
I'm sorry I did not recommend you earlier	Ζητώ συγγνώμη που δεν σας συστηνόμουν νωρίτερα
I like when he touches me	Μου αρέσει όταν με αγγίζει
I had nothing to hide behind me	Δεν είχα τίποτα να κρύψω πίσω μου
I got pregnant and I could not bear to tell my dad	Έμεινα έγκυος και δεν άντεχα να το πω στον μπαμπά μου
I just thought about it	Μόλις το σκέφτηκα
I can clearly show a difference	Μπορώ ξεκάθαρα να δείξω διαφορά
I took it in and changed the batteries	Το πήρα μέσα και άλλαξα τις μπαταρίες
I had no idea what that meant	Δεν είχα ιδέα τι σήμαινε αυτό
I have prepared for this	Έχω προετοιμαστεί για αυτό
He will swim if necessary	Θα κολυμπήσει αν είναι απαραίτητο
I am moved by your desolation	Με συγκινεί η ερημιά σου
I could not really hear them	Δεν μπορούσα να τους ακούσω πραγματικά
I did not like that at all	Δεν μου άρεσε καθόλου αυτό
I hope it does not sound sick	Ελπίζω να μην ακούγεται νοσηρό
I probably started without being properly prepared	Μάλλον ξεκίνησα χωρίς να είμαι σωστά έτοιμος
I felt his love at every step	Ένιωθα την αγάπη του σε κάθε βήμα
I know they took me underground	Ξέρω ότι με πήραν υπόγεια
I need a woman to take care of me	Χρειάζομαι μια γυναίκα να με φροντίζει
I got the premium version	Πήρα την premium έκδοση
I had this confidence in my life	Είχα αυτή την εμπιστοσύνη στη ζωή μου
I turned quickly to face him	Γύρισα γρήγορα για να τον αντιμετωπίσω
I see his chest go up and down for the last time	Βλέπω το στήθος του να ανεβοκατεβάζει για τελευταία φορά
Theology became the sixth honorary school	Η Θεολογία έγινε το έκτο τιμητικό σχολείο
I wanted to mix	Ήθελα να ανακατευτώ
It still supplies the capital with water	Τροφοδοτεί ακόμη και σήμερα την πρωτεύουσα με νερό
I had not used it until that night though	Δεν το είχα χρησιμοποιήσει μέχρι εκείνο το βράδυ όμως
I would like more than that	Θα ήθελα περισσότερο από αυτό
I think my father would love you very much	Νομίζω ότι ο πατέρας μου θα σε ήθελε πολύ
I am yours, heart, body and soul, forever	Είμαι δικός σου, καρδιά, σώμα και ψυχή, για πάντα
I ran behind a tree when it came behind me	Έτρεξα πίσω από ένα δέντρο όταν ήρθε πίσω μου
I think it raises money for someone	Νομίζω ότι μαζεύει χρήματα για κάποιον
I just want to see them	Θέλω απλώς να τους δω
I could see her breathing coming faster than usual	Έβλεπα την ανάσα της να έρχεται πιο γρήγορα από το συνηθισμένο
I was not myself at all	Δεν ήμουν καθόλου ο εαυτός μου
I have no intention of escaping emotions	Δεν έχω καμία διάθεση να γλυτώσω συναισθήματα
I learned a good lesson the other day	Έμαθα ένα καλό μάθημα τις προάλλες
We had a very pleasant day	Περάσαμε μια πολύ ευχάριστη μέρα
I look forward to singing and dancing and playing again	Ανυπομονώ να τραγουδήσω και να χορέψω και να παίξω ξανά
I had the height advantage	Είχα το πλεονέκτημα ύψους
I went back and stood next to the entrance	Πήγα πίσω και στάθηκα δίπλα στην είσοδο
I took the time to observe the guests	Αφιέρωσα χρόνο για να παρατηρήσω τους καλεσμένους
I could hear myself breathing	Άκουγα τον εαυτό μου να αναπνέει
I went through some childhood memories	Πέρασα μερικές παιδικές αναμνήσεις
I struggled to climb the rocks all these years	Πάλεψα να σκαρφαλώσω στους βράχους όλα αυτά τα χρόνια
However, I relied on this fact	Ωστόσο, βασιζόμουν σε αυτό το γεγονός
I knew he was tasting water	Ήξερα ότι δοκίμαζε το νερό
I wanted to hurt him	Ήθελα να του κάνω κακό
I nodded or smiled when needed	Έγνεψα καταφατικά ή χαμογέλασα όταν χρειαζόταν
I know it looks bad	Ξέρω ότι φαίνεται κακό
I think he will get it	Νομίζω ότι θα το πάρει
I guess it was a new business deal	Υποθέτω ότι ήταν μια νέα επιχειρηματική συμφωνία
I would definitely have done things differently	Σίγουρα θα είχα κάνει τα πράγματα διαφορετικά
I have not had it since	Δεν το είχα από τότε
I would be crazy to prefer someone else	Θα ήμουν τρελή να προτιμήσω κάποιον άλλο
A long time ago	Πριν από πολύ καιρό
I just had money to blow	Απλώς είχα λεφτά να φυσήξω
I will even increase your salary	Θα σου αυξήσω ακόμη και τον μισθό
I actually watch as he makes her smile	Στην πραγματικότητα παρατηρώ καθώς την κάνει να χαμογελάει
I would not be here today	Δεν θα ήμουν εδώ σήμερα
I hope you enjoy this day	Ελπίζω να πρέπει να απολαύσετε αυτή τη μέρα
I have known him for a long time	Τον ήξερα από παλιά
Located in the main focus	Τοποθετημένο στην κύρια εστίαση
I think we can handle it	Νομίζω ότι μπορούμε να το διαχειριστούμε
I felt a wave of anxiety running through my mind	Ένιωσα ένα κύμα άγχους να περνάει από το μυαλό μου
A large figure appeared at the door	Μια μεγάλη φιγούρα εμφανίστηκε στην πόρτα
I did not have any answers for that yet	Δεν είχα ακόμα απαντήσεις για αυτό
I never told you before	Δεν σου το είπα ποτέ πριν
I love visitors and I love to share	Λατρεύω τους επισκέπτες και μου αρέσει να μοιράζομαι
I took him and my parents and buried them	Πήρα αυτόν και τους γονείς μου και τους έθαψα
I do not have such a system	Δεν έχω τέτοιο σύστημα
I stand face to face with her	Στέκομαι πρόσωπο με πρόσωπο μαζί της
The album could only be purchased online	Το άλμπουμ μπορούσε να αγοραστεί μόνο από το Διαδίκτυο
A little less than five minutes	Λίγο λιγότερο από πέντε λεπτά
The family eventually abandoned him permanently	Η οικογένεια τελικά τον εγκατέλειψε οριστικά
I hope she does not take him full time	Ελπίζω να μην τον πάρει full time
I love your art and your heart	Λατρεύω την τέχνη και την καρδιά σου
They will tell us in a few years	Λίγα χρόνια θα μας πουν
A terrible suspicion entered her mind	Μια φοβερή υποψία μπήκε στο μυαλό της
I was afraid he would make a racist comment	Φοβόμουν ότι θα έκανε ένα ρατσιστικό σχόλιο
I knocked out the others and the driver	Έριξα νοκ άουτ τους υπόλοιπους και τον οδηγό
He was a team player	Ήταν ομαδικός
I went around and felt her foot	Πήγα τριγύρω και ένιωσα το πόδι της
I started to lose weight	Άρχισα να χάνω κιλά
A list of the fifty most beautiful people	Μια λίστα με τα πενήντα πιο όμορφα άτομα
I had to tell her so many things	Έπρεπε να της πω τόσα πολλά πράγματα
They approached this boy	Πλησίασαν αυτό το αγόρι
I had to take off my heavy winter coat	Έπρεπε να βγάλω το βαρύ χειμωνιάτικο παλτό μου
A kind of disgust also appeared	Εμφανίστηκε επίσης ένα είδος αηδίας
I could stand it a little longer	Μπορούσα να αντέξω λίγο ακόμα
Many of them are very good	Πολλά από αυτά είναι πολύ καλά
I never hear you talk about your wife	Δεν σε ακούω ποτέ να μιλάς για τη γυναίκα σου
I wonder why everyone always dresses me in white	Αναρωτιέμαι γιατί όλοι με ντύνουν πάντα στα λευκά
I jump when the gun goes off	Πηδάω όταν σβήσει το όπλο
A monster does not care about its prey	Ένα τέρας δεν νοιάζεται για τη λεία του
I hoped you were always there for my daughter	Ήλπιζα να ήσουν πάντα εκεί για την κόρη μου
I let my gaze travel upwards	Άφησα το βλέμμα μου να ταξιδέψει προς τα πάνω
A break somewhere in his three thousand miles	Ένα διάλειμμα κάπου στα τρία χιλιάδες μίλια του
I can tell you for sure	Μπορώ να σας το πω σίγουρα
I had to listen to him	Έπρεπε να τον ακούσω
I have a ton of money	Έχω έναν τόνο λεφτά
The law was introduced to help celebrate	Ο νόμος εισήχθη για να βοηθήσει τον εορτασμό
A bedroom with two beds was ready for them	Ένα υπνοδωμάτιο με δύο κρεβάτια ήταν έτοιμο για αυτούς
A space suit is on him	Μια διαστημική στολή είναι πάνω του
I kept it from him	Το κράτησα από αυτόν
I was still not satisfied	Ακόμα δεν ήμουν ικανοποιημένος
I think he opened the lock and went out	Νομίζω ότι άνοιξε την κλειδαριά και βγήκε έξω
I was relieved that this discussion was over	Ένιωσα ανακούφιση που τελείωσε αυτή η συζήτηση
I hope this is good news for her	Ελπίζω ότι αυτά είναι καλά νέα για αυτήν
I bet you know how to make a girl happy	Βάζω στοίχημα ότι ξέρεις πώς να κάνεις ένα κορίτσι ευτυχισμένο
I welcomed the wave of anger that swelled inside me	Καλωσόρισα το κύμα θυμού που φούσκωσε μέσα μου
I told myself they had to teach him a lesson	Είπα στον εαυτό μου ότι έπρεπε να του κάνουν μάθημα
I asked someone why	Ρώτησα κάποιον γιατί
I still do, if you give her time to mourn	Εξακολουθώ να το κάνω, αν της δώσεις χρόνο να θρηνήσει
A long queue brought me to a dead end	Μια μεγάλη ουρά με έφερε σε αδιέξοδο
I do not understand anything	δεν καταλαβαίνω τίποτα
I was excited, eager	Ήμουν ενθουσιασμένος, πρόθυμος
I did not know him as king	Δεν τον ήξερα ως βασιλιά
I think we met at the party	Πιστεύω ότι γνωριστήκαμε στο πάρτι
I had no idea what to do or say	Δεν είχα ιδέα τι να κάνω ή να πω
The four boats took this route	Τα τέσσερα σκάφη πήραν αυτή τη διαδρομή
Males are darker than females	Τα αρσενικά είναι πιο σκούρα από τα θηλυκά
Many of them felt discouraged	Πολλοί από αυτούς ένιωσαν αποθαρρυμένοι
A real man workout	Ένας πραγματικός άντρας προπόνηση
I have an idea of ​​how time works	Έχω κάποια ιδέα για το πώς λειτουργεί ο χρόνος
I did not betray your trust	Δεν πρόδωσα την εμπιστοσύνη σου
I nod in agreement and wait for her at the table	Γνέφω καταφατικά και την περιμένω στο τραπέζι
I would like to sit here for a few minutes	Θα ήθελα να καθίσω εδώ για λίγα λεπτά
I see dissent in you	Βλέπω αψηφία σε σένα
I stood frozen in my seat	Στάθηκα παγωμένος στη θέση μου
I did not know that you like swords	Δεν ήξερα ότι σου αρέσουν τα σπαθιά
Will not endure	Δεν θα το αντέξω
I heard that he may even be my distant cousin	Άκουσα ότι μπορεί να είναι ακόμα και μακρινός ξάδερφός μου
I think it's there	Πιστεύω ότι εκεί βρίσκεται
I went to my room to read book number three	Πήγα στο δωμάτιό μου για να διαβάσω το βιβλίο νούμερο τρία
I can not do him any other good	Δεν μπορώ αλλιώς να του κάνω καλό
I returned to the same plain as my dream	Επέστρεψα στον ίδιο κάμπο με το όνειρό μου
I should have told you all this myself	Έπρεπε να σου τα είχα πει όλα αυτά μόνος μου
I had not looked for him during the ceremony	Δεν τον είχα ψάξει κατά τη διάρκεια της τελετής
I entered the front room of the house	Μπήκα στο μπροστινό δωμάτιο του σπιτιού
I would love to show you my world	Θα ήθελα τόσο πολύ να σας δείξω τον κόσμο μου
I had to see them again	Έπρεπε να τους ξαναδώ
A rough, muscular youth	Μια τραχιά, μυώδης νεολαία
I feel so small and insignificant	Νιώθω τόσο μικρή και ασήμαντη
I hope it has for you	Ελπίζω να έχει για εσάς
I thought his family had moved away	Νόμιζα ότι η οικογένειά του είχε απομακρυνθεί
I shook him until he finally woke up	Τον τίναξα μέχρι που επιτέλους ξύπνησε
I stopped at the door and turned	Σταμάτησα στην πόρτα και γύρισα
It is also a venue for conferences and events	Είναι επίσης χώρος συνεδρίων και εκδηλώσεων
I was told that there are others	Μου είπαν ότι υπάρχουν και άλλοι
I was so terrified that it was not funny	Ήμουν τόσο πολύ τρομοκρατημένος που δεν ήταν αστείο
I was of the opinion that it was	Ήμουν της άποψης ότι ήταν
I would have time for myself	Θα είχα χρόνο για τον εαυτό μου
A momentary look of confusion ran down his face	Ένα στιγμιαίο βλέμμα σύγχυσης έτρεξε στο πρόσωπό του
I dare not look at others just then	Δεν τολμώ να κοιτάξω τους άλλους ακριβώς τότε
I will not cause him any more pain	Δεν θα του προκαλέσω άλλο πόνο
I never said enough	Δεν το είπα ποτέ αρκετά
I have to do what is right	Πρέπει να κάνω αυτό που είναι σωστό
I did not want to leave the girls	Δεν ήθελα να αφήσω τα κορίτσια
I left you behind me years ago	Σε άφησα πίσω μου πριν από χρόνια
A gentleman and a swindler became one	Ένας κύριος και ένας απατεώνας έγιναν ένα
I can not shake it	Δεν μπορώ να το αποτινάξω
I intend to return to visit you soon	Σκοπεύω να επιστρέψω να σε επισκεφτώ σύντομα
A bit of gross	Ένα κομμάτι του ακαθάριστου
I was still listening to him though	Τον άκουγα ακόμα όμως
I can only describe his actions and their consequences	Μπορώ μόνο να περιγράψω τις πράξεις του και τις συνέπειές τους
I tried to talk to her but she did not listen	Προσπάθησα να της μιλήσω αλλά δεν την άκουσε
Some houses appeared	Εμφανίστηκαν μερικά σπίτια
I felt sad and tired and desperate	Ένιωσα λυπημένος και κουρασμένος και απελπισμένος
I knew you had been stolen again	Ήξερα ότι σε είχαν κλέψει ξανά
I was a little worried about the budget	Με απασχολούσε λίγο ο προϋπολογισμός
I never showed strong disgust towards him	Ποτέ δεν έδειξα έντονη αποστροφή απέναντί ​​του
I wanted to be with my family	Ήθελα να είμαι με την οικογένειά μου
I was advised to try it with toast	Μου είχαν συστήσει να το δοκιμάσω με τοστ
I would go anyway	Θα πήγαινα πάντως
I only have two projects here to share tonight	Έχω μόνο δύο έργα εδώ να μοιραστώ απόψε
I really had to be in shape	Πραγματικά έπρεπε να είμαι σε φόρμα
I think it could be something	Νομίζω ότι μπορεί να είναι κάτι
I checked my email and was informed	Έλεγξα το email μου και ενημερώθηκα
I said they could have them when they were dead	Είπα ότι θα μπορούσαν να τα έχουν όταν ήταν νεκροί
I stretched and rested	Τεντώθηκα και ξεκουράστηκα
I sent search teams in every direction	Έστειλα ομάδες αναζήτησης προς κάθε κατεύθυνση
I just have to talk to him	Απλά πρέπει να του μιλήσω
I was born in this part of the world	Γεννήθηκα σε αυτό το μέρος του κόσμου
I had my bag full and ready	Είχα την τσάντα μου γεμάτη και έτοιμη
I skip these with the blue lines	Προσπερνώ αυτά με τις μπλε γραμμές
I thank them for their support	Τους ευχαριστώ για την υποστήριξή τους
A person can sit and rock and relax	Ένα άτομο μπορεί να καθίσει και να λικνιστεί και να χαλαρώσει
However, the old ways themselves were dying	Ωστόσο, οι ίδιοι οι παλιοί τρόποι πέθαιναν
I will not let it be anything more than that	Δεν θα την αφήσω να είναι κάτι περισσότερο από αυτό
I had no idea you were a writer	Δεν είχα ιδέα ότι ήσουν συγγραφέας
I feel it, he feels it	Το νιώθω, το νιώθει
I stood looking him in the eyes	Στάθηκα κοιτώντας τον στα μάτια
I loved her, desperately and I did not want to lose her	Την αγαπούσα, απελπισμένα και δεν ήθελα να τη χάσω
I guess his room is upstairs	Υποθέτω ότι το δωμάτιό του είναι στον επάνω όροφο
I think the idea works	Νομίζω ότι η ιδέα λειτουργεί
I write dialogues quite easily	Γράφω διαλόγους αρκετά εύκολα
I was excited about this project	Ενθουσιάστηκα με αυτό το έργο
I want to extend grace	Θέλω να επεκτείνω τη χάρη
I felt sorry for my father	Λυπήθηκα τον πατέρα μου
I need you like this, gentle and kind	Σε χρειάζομαι έτσι, απαλή και ευγενική
So I have to talk to you	Πρέπει λοιπόν να σας μιλήσω
However, I may need some help to get started	Ωστόσο, μπορεί να χρειαστώ λίγη βοήθεια για να ξεκινήσω
I continued to look at his right hand	Συνέχισα να κοιτάζω το δεξί του χέρι
I thought you might be tired	Σκέφτηκα ότι μπορεί να είσαι κουρασμένος
A fight of legal entry against the illegal	Ένας αγώνας νόμιμης εισόδου ενάντια στην παράνομη
A maximum of four attempts are allowed	Επιτρέπονται το πολύ τέσσερις προσπάθειες
I sneak in the door and look inside	Μπαίνω κρυφά στην πόρτα και κοιτάζω μέσα
I confess that it impresses me rather strangely	Ομολογώ ότι με εντυπωσιάζει μάλλον περίεργα
I had to stop thinking about him	Έπρεπε να σταματήσω τον εαυτό μου από το να τον σκέφτομαι
I often thought about my father and his romantic adventure	Σκεφτόμουν συχνά τον πατέρα μου και τη ρομαντική του περιπέτεια
There was no individual tournament for the season	Δεν υπήρχε ατομικό τουρνουά για τη σεζόν
I could not touch the rope	Δεν μπορούσα να αγγίξω το σχοινί
I was far ahead of myself	Ήμουν πολύ μπροστά από τον εαυτό μου
I felt it getting harder as we walked together	Τον ένιωθα να γίνεται πιο δύσκολος όσο προχωρούσαμε μαζί
Some chairs were mounted on walls	Μερικές καρέκλες τοποθετήθηκαν σε τοίχους
I pulled my hand back in shock	Τράβηξα πίσω το χέρι μου σοκαρισμένος
A city that once visited, will forever remain a favorite	Μια πόλη που μόλις επισκεφτεί κανείς, θα παραμείνει για πάντα αγαπημένη
A small team working in the shade	Μια μικρή ομάδα που εργάζεται στη σκιά
I felt slightly uncomfortable	Ένιωσα ελαφρώς άβολα
I felt weird standing around	Ένιωθα περίεργα να στέκομαι τριγύρω
I liked the way he said it	Μου άρεσε ο τρόπος που το είπε
I got pregnant and gave birth to a girl	Έμεινα έγκυος και γέννησα ένα κορίτσι
I think it's the way nature intended such things	Νομίζω ότι είναι ο τρόπος με τον οποίο η φύση σκόπευε τέτοια πράγματα
I wish we could have met under different circumstances	Μακάρι να μπορούσαμε να είχαμε συναντηθεί κάτω από διαφορετικές συνθήκες
I could not feel any part of my body	Δεν μπορούσα να νιώσω κανένα μέρος του σώματός μου
I was visiting a friend one day at that prison	Επισκεπτόμουν έναν φίλο μια μέρα σε εκείνη τη φυλακή
I would be happy to participate	Θα ήθελα ευχαρίστως να συμμετάσχω
I went to the door of the sick room	Πήγα προς την πόρτα του άρρωστου δωματίου
I ignore it and keep running	Το αγνοώ και συνεχίζω να τρέχω
A sense of humor is essential	Η αίσθηση του χιούμορ είναι απαραίτητη
I cried day and night	Έκλαιγα μέρα νύχτα
I sow the seeds without further delay	Ρίχνω τους σπόρους χωρίς περαιτέρω καθυστέρηση
A wonderful collection	Μια υπέροχη συλλογή
I honestly did not know what to do	Ειλικρινά δεν ήξερα τι να κάνω
I told you it was complicated, and it really is	Σας είπα ότι ήταν περίπλοκο, και πραγματικά είναι
I have a life, a family	Έχω μια ζωή, μια οικογένεια
I turn, leaning my back on the sink	Γυρίζω, ακουμπώντας την πλάτη μου στον νεροχύτη
I'm a little scared of our third partner	Φοβάμαι λίγο τον τρίτο μας σύντροφο
I do not know where they sent the slaves	Δεν ξέρω πού έστειλαν τις σκλάβες
I first tried to do a simple wipe operation	Προσπάθησα πρώτα να κάνω μια απλή λειτουργία σκουπίσματος
I knew exactly what to expect	Ήξερα ακριβώς τι να περιμένω
I walk to the altar	Προχωρώ προς το βωμό
I can no longer fight you	Δεν μπορώ να σε πολεμήσω άλλο
A voice made her turn her foot	Μια φωνή την έκανε να επιστρέψει το πόδι της
I bought all the food	Αγόρασα όλο το φαγητό
I just want the story	Θέλω μόνο την ιστορία
I have a very strong sense of smell	Έχω μια πολύ έντονη αίσθηση όσφρησης
I need your help to save him	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας για να τον σώσω
I'm a funny and attractive guy	Είμαι αστείος και ελκυστικός τύπος
I could not trust anyone	Δεν μπορούσα να εμπιστευτώ κανέναν
Now I have to live with it	Τώρα πρέπει να ζήσω με αυτό
I was still alive, though	Ήμουν ακόμα ζωντανός, όμως
I completed it without any problem	Το ολοκλήρωσα χωρίς πρόβλημα
I had to stay steady twice along the way	Έπρεπε να μείνω σταθερός δύο φορές στην πορεία
I have seen what has happened	Έχω δει τι έχει συμβεί
I met when spring came	Συνήλθα όταν ήρθε η άνοιξη
Young rays may have white spots	Οι νεαρές ακτίνες μπορεί να έχουν λευκές κηλίδες
I dream of open wounds, blood and falls	Ονειρεύομαι ανοιχτές πληγές, αίμα και πτώσεις
I did not think they were smart enough to break up	Δεν πίστευα ότι ήταν αρκετά έξυπνοι για να χωρίσουν
I liked the glass bottom boats	Μου άρεσαν τα σκάφη με γυάλινο πάτο
I used a lot of magic	Χρησιμοποίησα πολλή μαγεία
He is fast and alert	Είναι γρήγορο και σε εγρήγορση
I can wait until then	Μπορώ να περιμένω μέχρι τότε
Tell you what, feel it inside	Να σου πω, νιώστε το από μέσα
I wanted to not be afraid anymore	Ήθελα να μην φοβάμαι άλλο
The mission was successful	Η αποστολή ήταν επιτυχής
I was the least excited	Το λιγότερο ενθουσιάστηκα
I still have a waist, but only	Έχω ακόμα μέση, αλλά μόνο
I knew he would take the dig	Ήξερα ότι θα έπαιρνε το σκάψιμο
Can I rent a fishing boat?	Μπορεί να νοικιάσω μια βάρκα για ψάρεμα
I only had eight days to prepare	Είχα μόνο οκτώ μέρες για να προετοιμαστώ
A fight with a loved one	Ένας αγώνας με ένα αγαπημένο πρόσωπο
I agreed to serve them	Συμφώνησα να τους εξυπηρετήσω
A team that is really warm and friendly	Μια ομάδα που είναι πραγματικά ζεστή και φιλική
It was built on the high seas	Χτίστηκε στην ανοιχτή θάλασσα
I shout, and voices greet me	Φωνάζω, και φωνές με χαιρετάνε
I will provide the content	Θα παράσχω το περιεχόμενο
I can not understand you	Δεν μπορώ να σε καταλάβω
I hug her close, her arms sliding around my neck	Την αγκαλιάζω κοντά, τα χέρια της γλιστρούν γύρω από το λαιμό μου
I keep talking to her	Της μιλάω συνέχεια
Everything went very fast for me	Όλα πήγαν πολύ γρήγορα για μένα
I loved hanging out with them all	Μου άρεσε να κάνω παρέα με όλους αυτούς
I wanted to go back to my past	Ήθελα να επιστρέψω στο παρελθόν μου
I can do that though	Μπορώ να το κάνω αυτό όμως
It came out to us today	Μας βγήκε σήμερα
Their songs are not dramatic either	Ούτε τα τραγούδια τους είναι δραματικά
I should have watched it more carefully	Έπρεπε να το είχα παρακολουθήσει πιο προσεκτικά
I keep glancing at my shoulder	Συνεχίζω να ρίχνω ματιές στον ώμο μου
I fell and fell until I fell to the ground	Έπεσα και έπεφτα μέχρι που έπεσα στο έδαφος
I was not so worried	Δεν ήμουν τόσο ανήσυχος
It makes you upload your game	Σε κάνει να ανεβάσεις το παιχνίδι σου
I was a poor immigrant with no money	Ήμουν ένας φτωχός μετανάστης χωρίς χρήματα
I felt uncomfortable under her control	Ένιωσα άβολα κάτω από τον έλεγχο της
I can not control who you have plans with	Δεν μπορώ να ελέγξω με ποιον έχεις σχέδια
I have also visited many sites via the Internet	Έχω επισκεφθεί επίσης πολλά site μέσω Διαδικτύου
I feel like my days are numbered	Νιώθω ότι οι μέρες μου είναι μετρημένες
I can not go back now	Δεν μπορώ να κάνω πίσω τώρα
I pulled the trigger	Τράβηξα τη σκανδάλη
I just knew his name	Μόλις ήξερα το όνομά του
I will take mine back	Θα πάρω τα δικά μου πίσω
I saw only one path that led to your victory	Είδα μόνο ένα μονοπάτι που οδήγησε στη νίκη σου
I could not escape this feeling	Δεν μπορούσα να ξεφύγω από αυτό το συναίσθημα
A military so terrible only a fool would question	Ένας στρατιωτικός τόσο τρομερός μόνο ένας ανόητος θα το αμφισβητούσε
I turned off the car and got out	Έσβησα το αυτοκίνητο και βγήκα
I'm ashamed to say it	Ντρέπομαι και να το πω
I did not have enough time to watch him	Δεν είχα αρκετό χρόνο να τον παρακολουθήσω
I could not bear to leave	Δεν άντεχα να φύγεις
I have been dealing with the same question for years	Με την ίδια ερώτηση ασχολούμαι χρόνια
This results in the conflict of the two	Αυτό έχει ως αποτέλεσμα τη σύγκρουση των δύο
I hated the whole thing	Το μισούσα το όλο θέμα
A book perhaps, for when he is on his break	Ένα βιβλίο ίσως, για όταν είναι στο διάλειμμά του
I did not know where this question came from	Δεν ήξερα από πού ήρθε αυτή η ερώτηση
I sit and look at my computer	Κάθομαι και κοιτάζω τον υπολογιστή μου
At this point I make a purely personal remark	Στο σημείο αυτό εισάγω μια καθαρά προσωπική παρατήρηση
I will be very lucky if he has the same interests	Θα είμαι πολύ τυχερός αν έχει τα ίδια ενδιαφέροντα
I can be in there for five minutes	Μπορώ να είμαι εκεί μέσα, για πέντε λεπτά
I will swear with a reward	Θα ορκιστώ με ανταμοιβή
I like the promotional part of writing a book	Μου αρέσει το προωθητικό μέρος της συγγραφής ενός βιβλίου
I did not even have to put forward my own arguments	Δεν χρειάστηκε καν να προβάλω τα δικά μου επιχειρήματα
I should be the one who got upset	Θα έπρεπε να είμαι αυτός που εκνευρίστηκε
I was not so sad at that moment	Δεν ήμουν τόσο λυπημένος εκείνη τη στιγμή
I did not need any other inspiration	Δεν χρειαζόμουν άλλη έμπνευση
I have done my job, as you say	Έχω κάνει την εργασία μου, όπως λες
I decided to use the phone	Αποφάσισα να χρησιμοποιήσω το τηλέφωνο
I have questions but no answers	Έχω ερωτήσεις αλλά όχι απαντήσεις
I stayed at the hotel most of the time	Έμεινα τις περισσότερες φορές στο ξενοδοχείο
I understand now	Το καταλαβαίνω τώρα
I watched them sink slowly	Τα έβλεπα να βυθίζονται αργά
I would not listen to you once you deny me	Δεν θα σε άκουγα μόλις με αρνηθείς
I knew she was ready to scream	Ήξερα ότι ήταν έτοιμη να ουρλιάξει
I can hunt small prey	Μπορώ να κυνηγήσω μικρά θηράματα
I had no idea which way to walk	Δεν είχα ιδέα ποιο δρόμο να περπατήσω
I packed our things and headed quickly to the exit	Μάζεψα τα πράγματά μας και κατευθύνθηκα γρήγορα προς την έξοδο
I invested that money and doubled it in five years	Επένδυσα αυτά τα χρήματα και τα διπλασίασα σε πέντε χρόνια
I let him get closer	Τον άφησα να έρθει πιο κοντά
I saw the fisherman had already come	Είδα τον ψαρά να ήρθε ήδη
I'm very happy to hear that	Είμαι πολύ χαρούμενος που το ακούω
I am learning my lesson	Μαθαίνω το μάθημά μου
I was trying not to get angry	Προσπαθούσα να μην θυμώνω
I liked everything, actually	Μου άρεσαν όλα, στην πραγματικότητα
I closed the door and could barely remember locking it	Έκλεισα την πόρτα και μετά βίας θυμόμουν να την κλειδώσω
A normal family with a normal conversation, it was wonderful	Μια κανονική οικογένεια με κανονική συζήτηση, ήταν υπέροχο
I managed to squeeze	Κατάφερα να στριμώξω
A small outlet stopped trying to hide it	Μια μικρή διέξοδος σταμάτησε να προσπαθεί να το κρύψει
I guess the ability runs through the family	Υποθέτω ότι η ικανότητα διατρέχει την οικογένεια
I watched her eyes for a spark of recognition	Παρακολούθησα τα μάτια της για μια σπίθα αναγνώρισης
I sit in the corner of the bed	Κάθομαι στη γωνία του κρεβατιού
I will give you your first job	Θα σου δώσω την πρώτη σου εργασία
I can see her looking here	Μπορώ να τη δω να κοιτάζει εδώ
I will pay you per issue	Θα σας πληρώσω ανά θέμα
I think about this quote quite often lately	Σκέφτομαι αυτό το απόσπασμα αρκετά συχνά τελευταία
A permanent and inevitable life change	Μια μόνιμη και αναπόφευκτη αλλαγή ζωής
I got it a lot, for some reason	Το πήρα πολύ, για κάποιο λόγο
A little further, she said to herself	Λίγο πιο πέρα, είπε στον εαυτό της
I want you to move your legs	Θέλω να κουνήσεις τα πόδια σου
I look down scared and notice the blood	Κοιτάζω κάτω φοβισμένος και παρατηρώ το αίμα
I do not want you to worry about anything	Δεν θέλω να ανησυχείς για τίποτα
I must not listen to the devil	Δεν πρέπει να ακούω διάβολο
I never had to go down	Δεν έπρεπε ποτέ να κατέβω
I'm angry with him but frustrated with her	Είμαι θυμωμένος μαζί του αλλά απογοητευμένος μαζί της
I have traveled a lot and met many people	Έχω ταξιδέψει πολύ και έχω γνωρίσει πολλούς ανθρώπους
I pick them up just before I go on a cruise	Τα παίρνω αμέσως πριν πάω κρουαζιέρα
Although none of the songs on the cover were included in the album	Αν και κανένα από τα τραγούδια της διασκευής δεν μπήκε στο άλμπουμ
I did not intend to force you to move	Δεν είχα σκοπό να σε μετατοπίσω με το ζόρι
I think we have a problem	Νομίζω ότι έχουμε πρόβλημα
I did not listen to anyone while we were upstairs	Δεν άκουσα κανέναν όσο ήμασταν από πάνω
I can never have a life like the others	Δεν μπορώ ποτέ να έχω μια ζωή όπως οι άλλοι
I will never be able to hold it again	Δεν θα μπορέσω ποτέ να την κρατήσω ξανά
I can no longer have you at home	Δεν μπορώ πια να σε έχω στο σπίτι μου
I will not push you away again	Δεν θα σε απωθώ ξανά
I had never seen her so wet	Δεν την είχα ξαναδεί τόσο βρεγμένη
I also saw four of my friends raise money	Τον είδα και τέσσερις φίλους μου να μαζεύουν χρήματα
I did not have a wife here either	Ούτε εγώ είχα γυναίκα εδώ
I want a familiar one	Θέλω ένα οικείο
The mall also offers valet parking	Το εμπορικό κέντρο προσφέρει επίσης υπηρεσία παρκαδόρου
I will take the stone now	Θα πάρω την πέτρα τώρα
I should not pretend to be disappointed	Δεν θα έπρεπε να προσποιούμαι ότι είμαι απογοητευμένος
I could not think of another solution either	Ούτε εγώ μπορούσα να σκεφτώ άλλη λύση
I am the possibility and the quest of this service	Είμαι η πιθανότητα και η αναζήτηση αυτής της υπηρεσίας
I should keep smiling	Θα έπρεπε να χαμογελάω συνέχεια
I stopped again just a few meters away from him	Σταμάτησα ξανά μόλις λίγα μέτρα μακριά του
I think engineering makes it even worse	Πιστεύω ότι η μηχανική το κάνει ακόμα χειρότερο
I did not know how to wake her up	Δεν ήξερα πώς να την ξυπνήσω
I received several answers to this	Έλαβα αρκετές απαντήσεις σε αυτό
Four people were arrested	Συνελήφθησαν τέσσερα άτομα
I run outside and vomit	Τρέχω έξω και κάνω εμετό
I will send you an email to confirm the time	Θα σας στείλω email για να επιβεβαιώσω την ώρα
I was glad he could laugh	Χάρηκα που μπόρεσε να γελάσει
I am a mental health technician	Είμαι τεχνικός ψυχικής υγείας
I can not take responsibility while there is a real officer	Δεν μπορώ να αναλάβω την ευθύνη ενώ υπάρχει ένας πραγματικός αξιωματικός
A trap from which he can not get out	Μια παγίδα από την οποία δεν μπορεί να βγει
I did not want to fail	Δεν ήθελα να αποτύχω
A walk would clear my head	Μια βόλτα θα καθάριζε το κεφάλι μου
I forget their names	Ξεχνώ τα ονόματά τους
I have to think clearly	Πρέπει να σκεφτώ καθαρά
I also like it with pleasure	Μου αρέσει επίσης με χαρά
Most likely it works as a contact call	Πιθανότατα να λειτουργεί ως κλήση επαφής
I bowed my head to pray	Έσκυψα το κεφάλι μου για να προσευχηθώ
I'm looking forward to hearing from you!	Ανυπομονώ να ακούσω από εσάς!
I think the arrival of the sun helped	Νομίζω ότι η άφιξη του ήλιου βοήθησε
I was waiting for you to say what you did	Περίμενα να πεις αυτό που έκανες
I was afraid for my safety	Φοβόμουν για την ασφάλεια μου
I put it right next to his ear	Την έβαλα ακριβώς δίπλα στο αυτί του
I did not say a word either	Ούτε εγώ είπα λέξη
A distant mountain range continued for miles	Μια μακρινή οροσειρά συνεχίστηκε για μίλια πιο πέρα
I could have provided resources	Θα μπορούσα να έχω παράσχει πόρους
I was ordered to visit the prison	Πήρα εντολή επίσκεψης στη φυλακή
I heard the other shoe fall	Άκουσα να πέσει το άλλο παπούτσι
V, we investigate the speed of light	V, ερευνούμε την ταχύτητα του φωτός
I know you still love me	Ξέρω ότι ακόμα με αγαπάς
I should have left him some tea yesterday	Έπρεπε να του είχα αφήσει λίγο τσάι χθες
A little more cum poured out	Λίγο ακόμα cum χύθηκε έξω
I want to say hello, but I can not control myself	Θέλω να πω ένα γεια, αλλά δεν μπορώ να συγκρατήσω τον εαυτό μου
I kept it in my lower register	Την κράτησα στο κατώτερο μητρώο μου
I took a look at the diary	Έριξα μια ματιά στο ημερολόγιο
One benefit was cost savings	Ένα όφελος ήταν η εξοικονόμηση κόστους
I had the passion to learn things	Είχα το πάθος να μάθω πράγματα
A noise at the door made him look up	Ένας θόρυβος στην πόρτα τον έκανε να κοιτάξει ψηλά
The youth members are elected by their local unit	Τα μέλη της νεολαίας εκλέγονται από την τοπική τους μονάδα
I find it very crucial	Το βρίσκω πολύ κρίσιμο
I will give you some praise	Θα σου δώσω κάποια εύσημα
I saw him get lost inside the building	Τον είδα να χάνεται μέσα στο κτίριο
I went downstairs to make morning coffee	Κατέβηκα κάτω να φτιάξω πρωινό καφέ
At that moment the pain went through my leg	Εκείνη τη στιγμή ο πόνος πέρασε από το πόδι μου
I felt very alone in that desert	Ένιωθα πολύ μόνος σε εκείνη την έρημο
I, with those who serve with me, am the door	Εγώ, με αυτούς που υπηρετούν μαζί μου, είμαι η πόρτα
I mean really tear them up	Εννοώ να τα σκίσω πραγματικά
A smile spread on her lips	Ένα χαμόγελο απλώθηκε στα χείλη της
I just did not want to forgive him	Απλώς δεν ήθελα να τον συγχωρήσω
I had to finish the job by the reported date	Έπρεπε να τελειώσω τη δουλειά μέχρι την αναφερόμενη ημερομηνία
I tried to resist, but the pain was too great	Προσπάθησα να αντισταθώ, αλλά ο πόνος ήταν πολύ μεγάλος
I almost never buy anything	Δεν αγοράζω σχεδόν ποτέ τίποτα
A mission of some kind	Μια αποστολή κάποιου είδους
I went and touched it to his grandfather	Πήγα και το άγγιξα στον παππού του
I am very grateful to have him as my teacher	Είμαι πολύ ευγνώμων που τον έχω δάσκαλό μου
A body does not live, it just is	Ένα σώμα δεν ζει, απλώς είναι
I will come to visit you wherever you are	Θα έρθω να σε επισκεφτώ όπου κι αν είσαι
This is mainly due to the lower body temperature	Αυτό οφείλεται κυρίως στη χαμηλότερη θερμοκρασία του σώματος
I hope to see him again soon	Ελπίζω να τον ξαναδώ σύντομα
I was so completely helpless	Ήμουν τόσο εντελώς ανίσχυρος
I follow her back outside and through the lobby	Την ακολουθώ πίσω έξω και μέσα από το λόμπι
I was sick and tired of it	Ήμουν άρρωστος και κουρασμένος από αυτό
The book is popular worldwide	Το βιβλίο είναι δημοφιλές παγκοσμίως
I guess that means he doesn't love me anymore	Υποθέτω ότι αυτό σημαίνει ότι δεν με αγαπάει πια
I passed behind him	Πέρασα πίσω του
We love women and they can see that	Αγαπάμε τις γυναίκες και μπορούν να το δουν αυτό
With them came the idea of ​​sin	Μαζί με αυτά επέστρεψε και η ιδέα της αμαρτίας
I often felt sorry for those who could not	Συχνά λυπόμουν όσους δεν μπορούσαν
I have also loved physics for a long time	Αγαπώ επίσης τη φυσική εδώ και πολύ καιρό
The park rises slightly to the west	Το πάρκο υψώνεται ελαφρώς προς τα δυτικά
Generally two eggs are laid	Γενικά γεννιούνται δύο αυγά
I only follow what has been revealed to me	Ακολουθώ μόνο ό,τι μου έχει αποκαλυφθεί
A singer writing a novel	Ένας τραγουδιστής που γράφει ένα μυθιστόρημα
I also like the most poetic interpretation	Μου αρέσει και η πιο ποιητική ερμηνεία
I did not realize it was so far away	Δεν κατάλαβα ότι ήταν τόσο μακριά
I will come back to you for that	Θα επανέλθω σε σας για αυτό
I just have a very good memory	Απλώς έχω πολύ καλή μνήμη
I have to get it now	Πρέπει να την πάρω τώρα
I have gained a lot over the years	Έχω αποκτήσει πολλά μέσα στα χρόνια
A door opened, a door closed and reopened	Μια πόρτα άνοιξε, μια πόρτα έκλεισε και ξανάνοιξε
I just did not wait for the wedding to have sex	Απλώς δεν περίμενα τον γάμο για να κάνω σεξ
I take it very seriously	Το παίρνω πολύ στα σοβαρά
I can not see anything else	Δεν μπορώ να δω κάτι άλλο
I kissed her back, pulling her tight on my body	Τη φίλησα πίσω, τραβώντας την σφιχτά πάνω στο σώμα μου
I definitely listened to the shower	Σίγουρα άκουσα το ντους
A dead girl is brought back to life	Ένα νεκρό κορίτσι αποκαθίσταται στη ζωή
I did not care at all	Δεν με ένοιαζε καθόλου
I never thought it would turn out that way	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα βγει έτσι
But I knew it was	Ήξερα όμως ότι ήταν
Now I understand how right he was	Τώρα καταλαβαίνω πόσο δίκιο είχε
I went up the slope by car	Ανέβηκα την πλαγιά με το αυτοκίνητο
I can honestly say that	Μπορώ να το πω ειλικρινά
I like to be a good help to people	Μου αρέσει να είμαι καλή βοήθεια στους ανθρώπους
I wanted to leave quickly	Ήθελα να φύγω γρήγορα
I thought it extended the joke	Νόμιζα ότι επέκτεινε το αστείο
I followed from a discreet distance	Ακολούθησα από διακριτική απόσταση
I watched as the nice, red shirt got dirty	Παρακολούθησα καθώς το ωραίο, κόκκινο πουκάμισο έγινε βρώμικο
I think you have a right to know	Νομίζω ότι έχεις δικαίωμα να ξέρεις
I should have decided to work in a laboratory	Έπρεπε να είχα αποφασίσει να δουλέψω σε εργαστήριο
At first I got drunk a lot	Στην αρχή μέθυσα ένα σωρό
I did not want to move	Δεν ήθελα να κουνηθώ
I could not imagine anyone really living in it	Δεν μπορούσα να φανταστώ κανέναν να ζει πραγματικά σε αυτό
Thanks also to the bus driver	Ευχαριστώ και τον οδηγό του λεωφορείου
I pretended I knew nothing	Έκανα ότι δεν ήξερα τίποτα
A little on the thick side	Λίγο στην παχιά πλευρά
The plot includes elements from both official games	Η πλοκή περιλαμβάνει στοιχεία και από τα δύο επίσημα παιχνίδια
I raised my hands in surrender	Σήκωσα τα χέρια μου παραδομένος
I only vaguely remember singing the song	Μόνο αμυδρά θυμάμαι να τραγουδούσα το τραγούδι
I'm happy to be alone occasionally	Είμαι χαρούμενος που μένω μόνος περιστασιακά
I knew you would try to make sense of me	Ήξερα ότι θα προσπαθούσες να μου πεις νόημα
I allow you to participate in the movement	Σας επιτρέπω να συμμετάσχετε στην κίνηση
I did not care who was with us	Δεν με ένοιαζε ποιος ήταν μαζί μας
I never imagined a soft bone in your body	Ποτέ δεν φανταζόμουν ένα μαλακό κόκαλο στο σώμα σου
I have not talked to him enough to see	Δεν του έχω μιλήσει αρκετά ακόμα για να δω
I prefer to host	Προτιμώ να φιλοξενήσετε
I like sports, but also dance	Μου αρέσουν τα αθλήματα, αλλά και ο χορός
I guess that did the trick	Υποθέτω ότι αυτό έκανε το κόλπο
I need some advice and someone to talk to	Χρειάζομαι μια συμβουλή και κάποιον να μιλήσω
A very talented carpenter	Ένας πολύ ταλαντούχος ξυλουργός
Bean the bean, fill the bag	Φασούλι το φασούλι, γεμίζει το σακούλι
I got up and flew out	Σηκώθηκα και πέταξα έξω
I was in bed in just a few minutes	Ήμουν στο κρεβάτι σε λίγα μόνο λεπτά
I walk on the bottom	Περπατάω στον πάτο
I hope they were all good	Ελπίζω να ήταν όλοι καλοί
I have done more than my share	Έχω κάνει περισσότερα από το μερίδιό μου
I usually drink two cups of coffee	Συνήθως πίνω δύο φλιτζάνια καφέ
I want to give you a decent report	Θέλω να σας δώσω αξιοπρεπή έκθεση
I could not stop killing	Δεν μπορούσα να σταματήσω να σκοτώνω
I had no way of knowing you were alive	Δεν είχα τρόπο να ξέρω ότι ζούσες
I understand that you are busy with school	Καταλαβαίνω ότι είσαι απασχολημένος με το σχολείο
I made more efforts and ended up in despair	Έκανα περισσότερες προσπάθειες και κατέληξα σε απόγνωση
I just hate to see him like that	Απλώς μισώ να τον βλέπω έτσι
I did not have such courage, I never had	Δεν είχα τέτοιο κουράγιο, δεν είχα ποτέ
I expect the same next time	Το ίδιο περιμένω και την επόμενη φορά
I thought it would be nice to come home for dinner	Σκέφτηκα ότι θα ήταν ωραίο να έρθω σπίτι για δείπνο
I can say that he does not know what to think	Μπορώ να πω ότι δεν ξέρει τι να σκεφτεί
The electric field produces power at other charges	Το ηλεκτρικό πεδίο παράγει δύναμη σε άλλα φορτία
I can not give you time or attention	Δεν μπορώ να σου δώσω χρόνο ή προσοχή
I could never get away from it	Δεν θα μπορούσα ποτέ να ξεφύγω από αυτό
I did not try to kill her	Δεν προσπάθησα να τη σκοτώσω
A shelf in a section full of books	Ένα ράφι σε ένα τμήμα γεμάτο βιβλία
I said nothing and just left	Δεν είπα τίποτα και απλά έφυγα
I am, as always, among your friends	Είμαι, όπως πάντα, ανάμεσα στους φίλους σου
I knew he was extremely fast	Τον ήξερα ότι ήταν εξαιρετικά γρήγορος
The house and the head are one	Το σπίτι και το κεφάλι είναι ένα
I really appreciate the help	Εκτιμώ πολύ τη βοήθεια
I wish it were, but it is not	Μακάρι να ήταν, αλλά δεν είναι
I have added some to your jacket	Έχω προσθέσει και μερικά στο σακάκι σου
I knew it would not be long	Ήξερα ότι δεν θα αργούσε πολύ
I did not feel ashamed or guilty	Δεν ένιωθα ντροπή ή ενοχή
I knock straight back	Κτυπώ κατευθείαν πίσω
Pull the knife back under the pillow	Ξανασύρω το μαχαίρι κάτω από το μαξιλάρι
I would keep this thought no matter what	Θα κρατούσα αυτή τη σκέψη ό,τι κι αν γινόταν
I take the road to the fountain	Παίρνω το δρόμο προς το σιντριβάνι
I hesitated to participate as it seemed that the police were in control	Δίστασα να συμμετάσχω καθώς φαινόταν ότι η αστυνομία είχε τον έλεγχο
I would have liked to leave earlier but I did not	Θα ήθελα να φύγω νωρίτερα αλλά δεν το έκανα
Two men were killed in the attack	Στην επίθεση σκοτώθηκαν δύο άνδρες
I felt beautiful but embarrassed	Ένιωσα όμορφα αλλά αμήχανα
I was repairing it	Το επισκευαζα
I hit the surface of the water and then	Χτύπησα την επιφάνεια του νερού και μετά
I took my shooting position and completed my shot	Πήρα τη θέση βολής μου και ολοκλήρωσα την βολή μου
I have to use my own event	Πρέπει να χρησιμοποιήσω τη δική μου εκδήλωση
I think some people are born to hate them	Νομίζω ότι κάποιοι άνθρωποι είναι γεννημένοι για να τους μισούν
I know there is a sun god	Ξέρω ότι υπάρχει θεός του ήλιου
I pray you are safe	Προσεύχομαι να είσαι ασφαλής
I looked at the gray for a while	Κοίταξα για λίγο το γκρι
I took a deep breath trying to think straight	Πήρα μια βαθιά ανάσα προσπαθώντας να σκεφτώ ευθέως
I made their lives miserable	Έκανα τη ζωή τους μίζερη
I will take this thought and keep it	Θα πάρω αυτή τη σκέψη και θα την κρατήσω
I really care about you	Πραγματικά νοιάζομαι για σένα
I picked up a newspaper and started reading	Πήρα μια εφημερίδα και άρχισα να διαβάζω
I found them supportive this way	Τους βρήκα υποστηρικτικούς με αυτόν τον τρόπο
I have never lived so close to the border	Δεν έζησα ποτέ τόσο κοντά στα σύνορα
I glanced around to make sure no one saw us	Έριξα μια ματιά γύρω μου για να βεβαιωθώ ότι κανείς δεν μας είδε
I tried very hard not to cry	Προσπαθούσα πολύ να μην κλάψω
I was in pain on your behalf	Πονούσα για λογαριασμό σου
A new law was passed to replace the old ones	Δόθηκε νέος νόμος για να αντικαταστήσει τους παλιούς
I was just trying things	Απλώς δοκίμαζα πράγματα
I happily paid for the rest of these books	Πλήρωσα ευτυχώς για τα υπόλοιπα από αυτά τα βιβλία
I went to the white van	Προχώρησα προς το λευκό βαν
Mild coffee alone	Ήπια καφέ μόνος μου
I also had a fantasy that came true	Είχα και μια φαντασίωση που έγινε πραγματικότητα
I had to find a doctor	Έπρεπε να βρω γιατρό
I rub my hand on the side of my pants	Τρίβω το χέρι μου στο πλάι του παντελονιού μου
I missed you yesterday	μου έλειψες χθες
I ran down the street after them	Έτρεξα στο δρόμο μετά από αυτούς
I can recommend an expert in the field	Μπορώ να προτείνω έναν ειδικό στον τομέα
He encouraged me to play	Με παρότρυνε να παίξω
The original manuscript was not a single volume	Το αρχικό χειρόγραφο δεν ήταν ενιαίος τόμος
These were read a lot	Αυτά διαβάστηκαν πολύ
I kept my back to the fire	Κράτησα την πλάτη μου στη φωτιά
I had just met this man	Μόλις είχα γνωρίσει αυτόν τον άνθρωπο
Thousands of people attended the event	Χιλιάδες άνθρωποι παρακολούθησαν την εκδήλωση
I believe in what we do here	Πιστεύω σε αυτό που κάνουμε εδώ
The premises have been converted into a residence	Οι χώροι έχουν μετατραπεί σε κατοικία
I had to deal with some deeper feelings inside me	Έπρεπε να αντιμετωπίσω κάποια βαθύτερα συναισθήματα μέσα μου
I want them to leave everything in the wind	Θέλω να τα αφήσουν όλα στον άνεμο
I ate the rest of my breakfast in silence	Έφαγα το υπόλοιπο πρωινό μου σιωπηλός
I could leave and not look back	Θα μπορούσα να φύγω και να μην κοιτάξω πίσω
The choice is theirs	Η επιλογή είναι δική τους
I played by the rules and did everything right	Έπαιξα με τους κανόνες και έκανα τα πάντα σωστά
I hurried inside to give him the letter	Μπήκα βιαστικά μέσα για να του δώσω το γράμμα
That is, he is a rock star	Δηλαδή, είναι ροκ σταρ
I looked down the room	Κοίταξα κάτω από το δωμάτιο
I had fun with the thought of revenge	Διασκέδασα με τη σκέψη της εκδίκησης
A small, dirty, prison cell	Ένα μικρό, βρώμικο, κελί φυλακής
I saw the woman fall to the floor	Είδα τη γυναίκα να πέφτει στο πάτωμα
I would not take you anyway	Δεν θα σε έπαιρνα πάντως
I became pretty good even with computers	Έγινα αρκετά καλός ακόμη και με τους υπολογιστές
I know, you will never answer my questions	Ξέρω, δεν θα απαντήσεις ποτέ στις ερωτήσεις μου
I used to feel that way too	Κάποτε ένιωθα κι εγώ έτσι
I bend down and kiss her quickly on the lips	Σκύβω και τη φιλάω γρήγορα στα χείλη
I went to stand next to him	Πήγα να σταθώ δίπλα του
I saw him watching me, something invisible was passing between us	Τον έβλεπα να με παρακολουθεί, κάτι αόρατο περνούσε ανάμεσά μας
Not expecting	Δεν το περίμενα
I certainly did not vote for him	Σίγουρα δεν τον ψήφισα
I have never had such an experience	Δεν είχα ποτέ μια τέτοια εμπειρία
I will not be able to lead them here	Δεν θα μπορέσω να τους οδηγήσω εδώ
I threw myself a lot in the face of these strikes	Έριξα πολύ τον εαυτό μου απέναντι σε αυτές τις απεργίες
I was taken by a family of four	Με πήρε μια τετραμελής οικογένεια
I need your comfort, your guidance and your support	Χρειάζομαι την άνεσή σας, την καθοδήγησή σας και την υποστήριξή σας
I hear he joined the choir	Ακούω ότι μπήκε στη χορωδία
I bet it would be okay in college too	Βάζω στοίχημα ότι θα ήταν εντάξει και στο κολέγιο
I waited for him as he had asked me	Τον περίμενα όπως μου είχε ζητήσει
I did not want to disturb his concentration	Δεν ήθελα να διαταράξω τη συγκέντρωσή του
I really appreciate it	Το εκτιμώ πραγματικά
I still want to be with you	Θέλω ακόμα να είμαι μαζί σου
I think you should know that	Νομίζω ότι πρέπει να το ξέρεις
I hope this is the last time this year	Ελπίζω να είναι η τελευταία φορά φέτος
I try to fill this gap	Προσπαθώ να ξεπεράσω αυτό το κενό
I can live longer or I can live less	Μπορεί να ζω περισσότερο ή μπορεί να ζω λιγότερο
I locked the door so that no one could enter	Κλείδωσα την πόρτα για να μην μπει κανείς
I could not see in the dark	Δεν μπορούσα να δω μέσα στο σκοτάδι
I like to be close to the little ones	Μου αρέσει να είμαι κοντά με τα μικρά
I know it's bad, but	Ξέρω ότι ήταν κακό, αλλά
I think you should pray	Νομίζω ότι πρέπει να προσευχηθείς
I slipped again from one	Γλίστρησα ξανά από ένα
I brought them to my neck, soothing my warmed skin	Τα έφερα στο λαιμό μου, καταπραΰνοντας το θερμαινόμενο δέρμα μου
I did not want you to hold out your hopes	Δεν ήθελα να κρατήσεις τις ελπίδες σου
Others attributed their high expectations to the brand	Άλλοι απέδωσαν τις μεγάλες προσδοκίες τους στη μάρκα
Some of his power was withdrawn to the castle	Κάποιο μέρος της δύναμής του αποσύρθηκε στο κάστρο
I was waiting for her answer	Περίμενα την απάντησή της
I had fallen into a deep sleep	Είχα παρασυρθεί σε βαθύ ύπνο
I touched on a few things that make an important one	Έθιξα μερικά πράγματα που κάνουν ένα σημαντικό
I decided to reject both	Αποφάσισα να απορρίψω και τα δύο
I will be back in time	Θα επιστρέψω εντός της ώρας
However, I could not shake my hands	Ωστόσο, δεν μπορούσα να κουνήσω τα χέρια μου
I was the last one alive	Ήμουν ο τελευταίος ζωντανός
A bee colony is not an argument	Μια αποικία μελισσών δεν είναι επιχείρημα
I also liked how things turned out	Μου άρεσε επίσης το πώς λύθηκαν τελικά τα πράγματα
I was rocking and rocking and rocking	κουνούσα και κουνούσα και κουνούσα
Its purpose is not obvious	Ο σκοπός του δεν είναι προφανής
I follow him back and lay down	Τον ακολουθώ πίσω και ξάπλωσα
I should have watched you better	Έπρεπε να σε είχα παρακολουθήσει καλύτερα
I hated that he could see me so easily	Μισούσα που μπορούσε να με δει τόσο εύκολα
I never got a chance to sit down and rest	Δεν πρόλαβα ποτέ να κάτσω και να ξεκουραστώ
I go to him and try to pull him up	Πηγαίνω προς το μέρος του και προσπαθώ να τον τραβήξω ψηλά
I held the book tightly to my chest	Κράτησα σφιχτά το βιβλίο στο στήθος μου
I shook my head, I think better	Κούνησα το κεφάλι μου, σκέφτομαι καλύτερα
I did not like the feeling	Δεν μου άρεσε η αίσθηση
I showed little interest	Έδειξα ελάχιστο ενδιαφέρον
Many of the boys did	Πολλά από τα αγόρια το έκαναν
I saw them fall to the ground	Τους είδα να πέφτουν στο έδαφος
I am waiting for the voice of my god and lord	Περιμένω τη φωνή του θεού και του κυρίου μου
I wanted to thank you again for taking me tonight	Ήθελα να σας ευχαριστήσω και πάλι που με πήρατε απόψε
I needed the strength they offered me	Χρειαζόμουν τη δύναμη που μου πρόσφεραν
I was ashamed to be part of this heritage	Ένιωσα ντροπή που ήμουν μέρος αυτής της κληρονομιάς
It is an administrative problem	Είναι διοικητικό πρόβλημα
I was quite lucky considering all the things	Ήμουν αρκετά τυχερός, λαμβάνοντας υπόψη όλα τα πράγματα
I could not sleep at night, nor rest during the day	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ τη νύχτα, ούτε να ξεκουραστώ τη μέρα
I just say such things	Απλώς λέω τέτοια πράγματα
I saw no choice but to question it	Δεν είδα άλλη επιλογή από το να το αμφισβητήσω
I wondered if he understood any of these	Αναρωτήθηκα αν κατάλαβε κάτι από αυτά
I looked around and there was a patrol car	Κοίταξα γύρω μου και υπήρχε ένα περιπολικό
A level field is in front of me	Ένα επίπεδο χωράφι είναι μπροστά μου
Moments later, he spoke to the receiver	Λίγες στιγμές αργότερα, μίλησε στον δέκτη
I grabbed my hand back and bit my lips	Άρπαξα το χέρι μου πίσω και δάγκωσα τα χείλη μου
I looked her in the eyes	Την κοίταξα στα μάτια
I plan to get a lot really soon	Σκοπεύω να με πάρω πολλά πραγματικά σύντομα
I was not a horror comic	Δεν ήμουν ένας κόμικς τρόμου
I have to admit that its final destination is a mystery	Οφείλω να ομολογήσω ότι ο τελικός της προορισμός είναι ένα μυστήριο
I'm not sure what's worse	Δεν είμαι σίγουρος τι είναι χειρότερο
I leaned against a tree	Ακούμπησα σε ένα δέντρο
I watched for a while	Παρακολούθησα για λίγο
I knew the night he was talking about	Ήξερα τη νύχτα για την οποία μιλούσε
I need something to get their attention	Χρειάζομαι κάτι για να τραβήξω την προσοχή τους
I wondered if he did this with other people	Αναρωτήθηκα αν το έκανε αυτό με άλλους ανθρώπους
I helped him get her off the floor	Τον βοήθησα να την κατεβάσει από το πάτωμα
L will go for a walk	θα πάω μια βόλτα
I was lost in my mind	Είχα χαθεί στο μυαλό μου
A guy with glasses sitting there reading	Ένας τύπος με γυαλιά καθισμένος εκεί και διαβάζει
He was ultimately unsuccessful in his quest for leadership	Τελικά ήταν ανεπιτυχής στην προσπάθειά του για ηγεσία
I opened the box and looked inside	Άνοιξα το κουτί και κοίταξα μέσα
I guess you know that	Υποθέτω ότι το ξέρεις
A part of me still could not believe it	Ένα κομμάτι του εαυτού μου ακόμα δεν μπορούσε να το πιστέψει
I put him in a bowl, I land hard on his chest	Τον βάζω σε μπολ, προσγειώνομαι δυνατά στο στήθος του
I fell in love with the perfume	Ερωτεύτηκα το άρωμα
I got up from my stand to greet her	Σηκώθηκα από το περίπτερό μου για να τη χαιρετήσω
I will take you back to the entrance	Θα σε πάω πίσω στην είσοδο
I really liked the outfit and it was extremely comfortable	Μου άρεσε πολύ η στολή και ήταν εξαιρετικά άνετη
I do not understand the motivation behind this	Δεν καταλαβαίνω το κίνητρο πίσω από αυτό
I did not have much appetite	Δεν είχα πολύ όρεξη
I will not tell you again	Δεν θα στο ξαναπώ
A family member is ill	Ένα μέλος της οικογένειας αρρωσταίνει
I even found myself trying to pray at some point	Βρέθηκα μάλιστα να προσπαθώ να προσευχηθώ κάποια στιγμή
I go out and slide under his arm	Βγαίνω και γλιστράω κάτω από το μπράτσο του
I miss laughing with you	Μου λείπει να γελάω μαζί σου
I did not want to paint myself in a corner	Δεν ήθελα να ζωγραφίσω τον εαυτό μου σε μια γωνία
I myself was almost nothing more than a child	Ο ίδιος δεν ήμουν σχεδόν κάτι παραπάνω από παιδί
I almost never saw him at home	Δεν τον είδα σχεδόν ποτέ στο σπίτι
It will change your mind	Θα σου αλλάξει γνώμη
I crawl asking for reading	Σέρνομαι που ζητάτε ανάγνωση
I had never defeated her in battle	Δεν την είχα νικήσει ποτέ στη μάχη
I would recommend choosing your usual size	Θα συνιστούσα να επιλέξετε το συνηθισμένο σας μέγεθος
I do everything I can to forget them	Κάνω ό,τι μπορώ για να τους ξεχάσω
I remember losing my temper a few times	Θυμάμαι ότι έχασα την ψυχραιμία μου μερικές φορές
I knew that very well	Το ήξερα πολύ καλά
I look forward to seeing you in paradise	Ανυπομονώ να σε δω στον παράδεισο
I have to fight this	Πρέπει να το παλέψω αυτό
I did not want him to touch her	Δεν ήθελα να την αγγίξει
I also put it in the oven	Το έβαλα και στο φούρνο
I rubbed my eyes and checked if they were still there	Έτριψα τα μάτια μου και έλεγξα αν είναι ακόμα εκεί
I am already full of hatred	Είμαι ήδη γεμάτος μίσος
I could not smell you	Δεν μπορούσα να σε μυρίσω
I have not decided what to do	Δεν έχω αποφασίσει τι να κάνω
I wondered what they had set up earlier	Αναρωτήθηκα τι έστηναν νωρίτερα
I like to help you	Μου αρέσει να σε βοηθάω
I can not believe he is in my house	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι στο σπίτι μου
I sent you a message days ago	Σου έστειλα ένα μήνυμα πριν από μέρες
I have to be sensitive to species	Πρέπει να είμαι ευαίσθητος στα είδη
I downloaded it and took a look behind me	Το κατέβασα και έριξα μια ματιά πίσω μου
I take another walk	Κάνω άλλη μια βόλτα
I do not want you to hurt yourself	Δεν θέλω να κάνεις κακό στον εαυτό σου
I could see the rest all over her face	Τα υπόλοιπα τα έβλεπα σε όλο της το πρόσωπο
I definitely felt different	Σίγουρα ένιωσα διαφορετικά
I was very young then	Ήμουν πολύ μικρός τότε
I was completely comfortable doing anything at that point	Ήμουν εντελώς άνετα να κάνω οτιδήποτε σε εκείνο το σημείο
I read it from the cover	Το διάβασα από εξώφυλλο
I can see all his teeth	Μπορώ να δω όλα του τα δόντια
I did not even know her	Δεν την ήξερα καν
A herd of animals and their prey	Μια αγέλη ζώων και η λεία τους
I have the gun, remember	Έχω το όπλο, θυμήσου
A long tunnel stretched out in front of them	Ένα μακρύ τούνελ απλωνόταν μπροστά τους
I'm glad you visited this site	Χαίρομαι πολύ που επισκεφθήκατε αυτόν τον ιστότοπο
I could not go to bed	Δεν μπορούσα να πάω για ύπνο
I dedicated my professional life to creating the substance	Αφιέρωσα την επαγγελματική μου ζωή στη δημιουργία της ουσίας
A few minutes later, he was gone	Λίγα λεπτά αργότερα, είχε φύγει
I was unhappy at work	Ήμουν δυστυχισμένος στη δουλειά
I want to be on the roof	Θέλω να είμαι στην ταράτσα
I was shocked when he suggested it to me	Ήμουν σοκαρισμένος όταν μου το πρότεινε
The match was declared non-competitive	Ο αγώνας κηρύχθηκε μη διαγωνισμός
The sisters never saw each other	Οι αδερφές δεν είδαν ποτέ η μία την άλλη
I should probably talk, have a chat	Μάλλον πρέπει να μιλήσω, να κάνω κουβέντα
I appreciate your interest	Εκτιμώ το ενδιαφέρον σου
I went up the stairs and went through the door	Ανέβηκα τις σκάλες και πέρασα την πόρτα
I pushed air through my teeth	Έσπρωξα αέρα μέσα από τα δόντια μου
A hopeful expression formed on her face	Μια ελπιδοφόρα έκφραση σχηματίστηκε στο πρόσωπό της
I just need the proof	Χρειάζομαι μόνο την απόδειξη
I added them to the list in my head	Τα πρόσθεσα στη λίστα στο κεφάλι μου
I just can not disagree with that	Δεν μπορώ ακριβώς να διαφωνήσω με αυτό
I did not cast an eye when he said that	Δεν έριξα ούτε ένα μάτι όταν το είπε
I did not want to be so much without a post	Δεν ήθελα να μείνω τόσο πολύ χωρίς μια ανάρτηση
I hope it does not make you feel uncomfortable at all	Ελπίζω να μην σε κάνει να νιώσεις καθόλου άβολα
I have never seen her in a bad suit	Δεν την έχω δει ποτέ με άσχημη στολή
A committee meeting, not a forum	Μια συνεδρίαση επιτροπής, όχι ένα φόρουμ
I came up with some fifteen or sixteen songs	Κατέληξα σε καμιά δεκαπέντε-δεκαέξι τραγούδια
I saw a news about my devastated country	Είδα μια είδηση ​​για την κατεστραμμένη χώρα μου
I think it should be fine	Νομίζω ότι πρέπει να είναι καλά
A few days later the same thing happened	Λίγες μέρες αργότερα συνέβη το ίδιο
I can make you strong if you let me in	Μπορώ να σε κάνω δυνατό αν με αφήσεις να μπω
I'm totally in tune with that	Είμαι απόλυτα συντονισμένος με αυτό
I know how that is	Ξέρω πώς είναι αυτό
After tasting success, they never looked back	Αφού γεύτηκαν την επιτυχία, δεν κοίταξαν ποτέ πίσω
A few feet in each direction offered nothing	Λίγα πόδια προς κάθε κατεύθυνση δεν πρόσφεραν τίποτα
A thousand blessings in your home	Χίλιες ευλογίες στο σπίτι σου
I reach out and open the door	Απλώνω το χέρι και ανοίγω την πόρτα
One year is a very long time	Ένας χρόνος είναι πολύ μεγάλος χρόνος
I have to let them know what we do	Πρέπει να τους ενημερώσω τι κάνουμε
I could suddenly see my breath	Έβλεπα ξαφνικά την ανάσα μου
They play a dominant role politically	Διαδραματίζουν κυρίαρχο ρόλο πολιτικά
Thank you for that too	Σας ευχαριστώ και για αυτό
I had offended her, and she had offended me	Την είχα προσβάλει, και με είχε προσβάλει
I was supposed to be burned at the stake	Υποτίθεται ότι θα με έκαιγαν στην πυρά
I bet he wanted a lot more than that	Βάζω στοίχημα ότι ήθελε πολύ περισσότερα από αυτό
Now I see it was a waste of time	Τώρα βλέπω ότι ήταν χαμένος χρόνος
I am very excited about the proposal we have submitted	Είμαι πολύ ενθουσιασμένος με την πρόταση που έχουμε υποβάλει
I opened a drawer and checked my revolver	Άνοιξα ένα συρτάρι και έλεγξα το περίστροφό μου
I still can not believe the happiness you found	Ακόμα δεν μπορώ να πιστέψω την ευτυχία που βρήκες
I asked him if it was his	Τον ρώτησα αν ήταν δικό του
I become a writer, secret privacy, but rich	Γίνομαι συγγραφέας, κρυφή ιδιωτικότητα, αλλά πλούσιος
I understand that this is a bit strange	Καταλαβαίνω ότι αυτό είναι λίγο περίεργο
I was upset on both sides of the debate	Αναστατώθηκα και από τις δύο πλευρές της συζήτησης
I was denied this opportunity	Μου αρνήθηκαν αυτή την ευκαιρία
I knew when not to put up with her	Ήξερα πότε να μην τα βάζω μαζί της
I did not want to touch this hand	Δεν ήθελα να αγγίξω αυτό το χέρι
I had not decided what to do	Δεν είχα αποφασίσει τι να κάνω
I have to do it better	Πρέπει να το κάνω καλύτερο
I may change my mind, but not my opinion	Μπορεί να αλλάξω άποψη, αλλά όχι γνώμη
He never cared as long as he left me alone	Δεν με ένοιαξε ποτέ, όσο με άφηνε μόνη
I just want my new page	Θέλω μόνο τη νέα μου σελίδα
I can always grow it again	Μπορώ πάντα να το μεγαλώσω ξανά
I glanced down and was startled when I realized why	Έριξα μια ματιά κάτω και τρόμαξα όταν κατάλαβα το γιατί
I played stupid regardless	Έπαιξα χαζός άσχετα
I later learned that they actually had special names	Έμαθα αργότερα ότι είχαν στην πραγματικότητα ειδικά ονόματα
I liked feeling needed	Μου άρεσε να νιώθω ανάγκη
A start to a discussion	Ένα ξεκίνημα συζήτησης
Rain increased production costs	Η βροχή αύξησε το κόστος παραγωγής
I use the products and I enjoy them a lot	Χρησιμοποιώ τα προϊόντα και τα απολαμβάνω πολύ
I intended to let her escape	Είχα σκοπό να την αφήσω να ξεφύγει
I was almost too scared to ask	Ήμουν σχεδόν πολύ φοβισμένος για να ρωτήσω
I cried and told him to leave her alone	Έκλαψα και του είπα να την αφήσει ήσυχη
I felt responsible for that	Ένιωσα υπεύθυνος για αυτό
I also like sports and technology	Μου αρέσουν επίσης τα αθλήματα και η τεχνολογία
I faced him again, ready to talk about the gang	Αντιμετώπισα ξανά μπροστά, έτοιμος να μιλήσω για τη συμμορία
I thought you understood	Νόμιζα ότι το κατάλαβες
I did not send these prophets, but they ran	Δεν έχω στείλει αυτούς τους προφήτες, αλλά έτρεξαν
Lying is the best way	Το ψέμα είναι ο καλύτερος τρόπος
In the end I was not alone	Τελικά δεν ήμουν μόνος
I mean, they were useful, and everything	Εννοώ, ήταν χρήσιμα, και τα πάντα
I know her writing	Ξέρω τη γραφή της
I see it when he gives up	Το βλέπω όταν τα παρατάει
I wanted and needed him, but part of me hesitated	Τον ήθελα και τον χρειαζόμουν, αλλά μέρος μου δίστασε
I was on the verge of giving up this body	Ήμουν στα πρόθυρα να εγκαταλείψω αυτό το σώμα
I did not think things could get worse	Δεν πίστευα ότι τα πράγματα θα μπορούσαν να πάνε χειρότερα
I got her phone to call you	Πήρα το τηλέφωνό της για να σε καλέσω
I thought you could understand	Νόμιζα ότι μπορείς να καταλάβεις
I guess the pill really does the job	Υποθέτω ότι το χάπι κάνει πραγματικά τη δουλειά
I loved him very much	Τον αγαπούσα πολύ
I made them myself	Τα έφτιαξα μόνη μου
I feel a little weird	Αισθάνομαι λίγο περίεργα
I rarely left my room	Σπάνια έβγαινα από το δωμάτιό μου
I will get back to you soon	Θα επιστρέψω σε σας σύντομα
I had to clear my mind	Έπρεπε να καθαρίσω το μυαλό μου
I'm really worried that a depression is coming	Πραγματικά ανησυχώ ότι έρχεται μια κατάθλιψη
I'm looking in my special cupboard for a bottle	Ψάχνω στο ειδικό ντουλάπι μου για ένα μπουκάλι
I mean things of all kinds	Εννοώ πράγματα κάθε είδους
One train is red with the other silver	Το ένα τρένο είναι κόκκινο με το άλλο ασημί
How often this happens to children is unknown	Πόσο συχνά συμβαίνει αυτό στα παιδιά είναι άγνωστο
I think the war is out of our hands	Νομίζω ότι ο πόλεμος είναι έξω από τα χέρια μας
I just wanted to enjoy the rest of my stay	Ήθελα απλώς να απολαύσω την υπόλοιπη διαμονή μου
I was confused because it kept happening	Ήμουν μπερδεμένος γιατί συνέχιζε να συμβαίνει
I have to bring him some bread	Πρέπει να του φέρω λίγο ψωμί
I can not protect them from harm	Δεν μπορώ να τα προστατέψω από κακό
Males and females are about the same size	Τα αρσενικά και τα θηλυκά έχουν περίπου το ίδιο μέγεθος
A couple of stones fall from the roof	Μια δυο πέτρες πέφτουν από τη στέγη
They both wrote plays about her life	Και οι δύο έγραψαν θεατρικά έργα για τη ζωή της
I started to lose my breath	Άρχισα να χάνω την ανάσα μου
I bought it from Mrs. Sandwich	Το αγόρασα από την κυρία σάντουιτς
I was worried about nothing	Ανησυχούσα για τίποτα
I could just walk it	Θα μπορούσα απλώς να το περπατήσω
We controlled the game from the beginning to the end	Ελέγχαμε το παιχνίδι από την αρχή μέχρι το τέλος
May it not hurt you	Μακάρι να μην σε πονέσει
I was not one of them	Δεν ήμουν ένας από αυτούς
I was shocked by his statement	Συγκλονίστηκα από τη δήλωσή του
I could not let him go blind	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να πάει στα τυφλά
That's probably why it seems so strange	Μάλλον γι' αυτό φαίνεται τόσο περίεργος
Locke followed	Ο Λοκ το ακολούθησε
I picked up the phone in my office	Πήρα το τηλέφωνο που βρισκόταν στο γραφείο μου
I thought of you then and I understood your sadness	Σε σκέφτηκα τότε και κατάλαβα τη θλίψη σου
I would think you would have any kind of prejudice	Θα πίστευα ότι θα είχατε κάθε είδους προκαταλήψεις
I could hear it from his voice	Μπορούσα να το καταλάβω από τη φωνή του
I have to make her trust me completely	Πρέπει να την κάνω να με εμπιστευτεί απόλυτα
A sense of guilt and shame overwhelmed him	Μια αίσθηση ενοχής και ντροπής τον κυρίευσε
A well-trained staff is there before you need to ask	Ένα καλά εκπαιδευμένο προσωπικό είναι εκεί πριν χρειαστεί να ρωτήσετε
A dinner passed many times but he was here again	Ένα δείπνο πέρασε πολλές φορές αλλά ήταν ξανά εδώ
I can not read its release yet	Δεν μπορώ να διαβάσω την κυκλοφορία του ακόμα
I did not ask him anything	Δεν τον ρώτησα τίποτα
Write me a victory	Γράψε μου μια νίκη
Some of them even have something inside	Μερικοί από αυτούς έχουν ακόμη και κάτι μέσα
A man in a white coat	Ένας άντρας με λευκό παλτό
I can always add it later	Μπορώ πάντα να το προσθέσω αργότερα
I knew that meant he was here	Ήξερα ότι αυτό σήμαινε ότι ήταν εδώ
I have no emotional investment in the band	Δεν έχω συναισθηματική επένδυση στο συγκρότημα
I would be pleased to observe from the chair	Θα ήμουν ικανοποιημένος να παρατηρήσω από την καρέκλα
Immune system dysfunction is a risk factor for disease	Η κακή λειτουργία του ανοσοποιητικού είναι ένας παράγοντας κινδύνου για ασθένεια
I like the beautiful dress you wear	Μου αρέσει το όμορφο φόρεμα που φοράς
I followed him inside and lost sight of him	Τον ακολούθησα μέσα και τον έχασα από τα μάτια μου
I have become part of you	Έχω γίνει κομμάτι σου
I could not see any way	Δεν μπορούσα να δω κανέναν τρόπο
I hope he is not on the way back	Ελπίζω να μην είναι στο δρόμο της επιστροφής
I got in my car and drove here	Μπήκα στο αυτοκίνητό μου και οδήγησα εδώ
I am not the traitor	Δεν είμαι ο προδότης
I did not know her for a long time	Δεν την ήξερα πολύ καιρό
A blow with his other fist broke it	Ένα χτύπημα με την άλλη του γροθιά το έσπασε
I always hated moving	Πάντα μισούσα τη μετακίνηση
I accidentally met them one day in training	Τους γνώρισα κατά λάθος μια μέρα στην προπόνηση
I appreciate everything you did for my company	Εκτιμώ οτιδήποτε κάνατε για την εταιρεία μου
I look back at the window	Κοιτάζω πίσω στο παράθυρο
His eyes are large with round pupils	Τα μάτια του είναι μεγάλα με στρογγυλές κόρες
I stumbled back, falling on a hot body	Σκόνταψα πίσω, πέφτοντας πάνω σε ένα ζεστό σώμα
I also took off my clothes	Έβγαλα και τα ρούχα μου
The mind is an object that is also pure information	Το μυαλό είναι ένα αντικείμενο που είναι επίσης καθαρή πληροφορία
I landed on my hands and knees	Προσγειώθηκα στα χέρια και στα γόνατα
I think it worked well	Νομίζω ότι λειτούργησε καλά
I was not going to change until the last minute	Δεν επρόκειτο να αλλάξω μέχρι την τελευταία στιγμή
I felt less anxious to be near her	Ένιωθα λιγότερο άγχος που ήμουν κοντά της
I will follow what my family has taught me	Θα ακολουθήσω αυτό που μου έμαθε η οικογένειά μου
I was almost halfway there	Ήμουν σχεδόν στα μισά του δρόμου
I had never seen so much snow	Δεν είχα ξαναδεί τόσο χιόνι
A lot of people said it was outrage	Ένα σωρό άνθρωποι είπαν ότι ήταν αγανάκτηση
I did not want to get in the car too fast	Δεν ήθελα να φτάσω στο αυτοκίνητο πολύ γρήγορα
I wanted him to kiss me but he did not	Ήθελα να με φιλήσει αλλά δεν το έκανε
I looked at my bike and something was wrong	Κοίταξα το ποδήλατό μου και κάτι δεν πήγαινε καλά
A little dynamic program	Λίγο δυναμικό πρόγραμμα
I find stone and coal	Βρίσκω πέτρα και κάρβουνο
I walk towards her and then I stop	Προχωράω προς το μέρος της και μετά σταματάω
He then took a job selling insurance	Έπειτα ανέλαβε δουλειά πουλώντας ασφάλειες
I lay there and waited	Ξάπλωσα εκεί και περίμενα
I left my family speechless	Άφησα την οικογένειά μου χωρίς λέξη
I struggled to think of something else	Αγωνίστηκα να σκεφτώ κάτι άλλο
I have to ask for volunteers for this most dangerous project	Πρέπει να ζητήσω εθελοντές για αυτό το πιο επικίνδυνο έργο
I called her again and she looked at me	Την ξαναφώναξα και με κοίταξε
I knew her fears were controlled by men	Ήξερα τους φόβους της να ελέγχεται από άντρες
I did not think about it directly	Δεν το σκεφτόμουν ευθέως
I was married to a very comfortable life	Είχα παντρευτεί σε μια πολύ άνετη ζωή
A very faint trace of perfume ran towards him	Ένα πολύ αχνό ίχνος αρώματος έτρεξε προς το μέρος του
A crooked nose indicates betrayal	Μια στραβή μύτη δείχνει προδοσία
I could do better with this site	Θα μπορούσα να τα πάω καλύτερα με αυτόν τον ιστότοπο
I move to the door	Κινώ προς την πόρτα
I shook my head and shrugged	Κούνησα το κεφάλι μου και ανασήκωσα τους ώμους μου
I will talk to her first	Θα μιλήσω πρώτα μαζί της
But I was glad I got my shoes back	Χάρηκα όμως που επέστρεψα τα παπούτσια μου
I just had to reach you	Έπρεπε μόνο να φτάσω σε σένα
I suggest you leave now	Σου προτείνω να φύγεις τώρα
Some guards tried to stop me	Μερικοί φρουροί προσπάθησαν να με σταματήσουν
I will finish it	Θα το τελειώσω
A dog running in the yard	Ένα σκυλί να τρέχει στην αυλή
Most of the assembly points were tightly controlled by the media	Τα περισσότερα από τα σημεία συγκέντρωσης είχαν έντονο έλεγχο των μέσων ενημέρωσης
I suspect this is more environmental	Υποψιάζομαι ότι αυτό είναι πιο περιβαλλοντικό
I have not had any for days	Δεν έχω καμία εδώ και μέρες
I was arrested because I killed my own father	Με συνέλαβαν επειδή σκότωσα τον ίδιο μου τον πατέρα
I wrote a cowboy work	Έγραψα ένα έργο καουμπόη
I made things a little more complicated	Έκανα τα πράγματα λίγο πιο περίπλοκα
There was a gilded dome on the roof	Στην οροφή υπήρχε ένας επιχρυσωμένος θόλος
I did not bring you here for any show	Δεν σε έφερα εδώ για καμία επίδειξη
I was on my way to my team	Ήμουν στο δρόμο για την ομάδα μου
I was excited to finally work with children	Ήμουν ενθουσιασμένος που επιτέλους θα δουλέψω με παιδιά
I found my way out of pure grace	Βρήκα το δρόμο μου από καθαρή χάρη
I usually leave it continuous	Συνήθως το αφήνω συνεχόμενο
I did not go to high school	Δεν πήγα στο γυμνάσιο
It leaves you with some nice open-ended questions	Σας αφήνει με μερικές ωραίες ανοιχτές ερωτήσεις
I have to tell him not to do it	Πρέπει να του πω να μην το κάνει
To say what he has to say	Να πει αυτό που έχει να πει
Characters earn experience points by winning battles	Οι χαρακτήρες κερδίζουν πόντους εμπειρίας κερδίζοντας μάχες
I took the reins and made us move again	Πήρα τα ηνία και μας έβαλα να κινηθούμε ξανά
I'm sorry, it's my fault	Λυπάμαι, φταίω εγώ
Part of a memory he had loved	Μέρος μιας ανάμνησης που της είχε αγαπήσει
I wanted to clarify	Ήθελα να το ξεκαθαρίσω
I checked the machine	Έλεγξα το μηχάνημα
I was not writing a political document	Δεν έγραφα πολιτικό έγγραφο
I also like to add nuts for a little contrast	Μου αρέσει επίσης να προσθέτω ξηρούς καρπούς για λίγη αντίθεση
I will come back and help you later	Θα επιστρέψω και θα σας βοηθήσω αργότερα
I was now officially one hour late	Είχα πλέον επίσημα μια ώρα καθυστέρηση
I have not asked a girl out for a long time	Δεν έχω ζητήσει να βγει κορίτσι εδώ και καιρό
I had a hard time sleeping	Δυσκολεύτηκα να κοιμηθώ
I fall behind the exit	Πέφτω πίσω από την έξοδο
A blanket was laid over her good leg	Μια κουβέρτα ήταν στρωμένη πάνω από το καλό της πόδι
I was not nervous at all	Δεν ήμουν καθόλου νευρικός
I glanced at her and saw where she was looking	Της έριξα μια ματιά και είδα πού κοίταζε
I watch her beautiful smile become terrified	Παρακολουθώ το όμορφο χαμόγελό της να γίνεται τρομοκρατημένο
I always get to the point	Φτάνω πάντα στην τελεία
I think you have a good idea	Νομίζω ότι έχετε μια καλή ιδέα
These women are changing your life	Αυτές οι γυναίκες αλλάζουν τη ζωή σου
I did not think it could be better than that	Δεν πίστευα ότι θα μπορούσε να γίνει καλύτερο από αυτό
I kept thinking about the problem	Συνέχισα να σκέφτομαι το πρόβλημα
I could not return it	Δεν μπορούσα να το επιστρέψω
I left here at the castle and never went back	Έφυγα εδώ στο κάστρο και δεν γύρισα ποτέ πίσω
I saw my city change with it	Είδα την πόλη μου να αλλάζει και εγώ μαζί της
Best friend no woman has ever had	Καλύτερος φίλος που καμία γυναίκα δεν είχε ποτέ
I still could not really sleep	Ακόμα δεν μπορούσα να κοιμηθώ πραγματικά
I can provide just as much information the other way around	Μπορώ να προσκομίσω εξίσου τόσα στοιχεία με τον άλλο τρόπο
I've been trying to talk to you for days	Προσπαθώ να σου μιλήσω εδώ και μέρες
I had the opportunity to kiss her, only once	Είχα την ευκαιρία να τη φιλήσω, μόνο μια φορά
It still belongs to the museum	Εξακολουθεί να ανήκει στο μουσείο
I mean real brothers, brothers in blood	Εννοώ αληθινά αδέρφια, αδέρφια εξ αίματος
I hope you are anyway	Ελπίζω να είσαι έτσι κι αλλιώς
Until recently I did not understand my subject	Μέχρι πρόσφατα δεν καταλάβαινα το θέμα μου
A fog machine is going	Μια μηχανή ομίχλης πηγαίνει
I decided to trust myself and it went well	Αποφάσισα να εμπιστευτώ τον εαυτό μου και πήγε καλά
Then I realized that he did not trust me completely	Τότε κατάλαβα ότι δεν με είχε εμπιστευτεί απόλυτα
Designed cross of some kind	Σχεδιασμένος σταυρός κάποιου είδους
The cause of this disease is unknown	Η αιτία αυτής της ασθένειας είναι άγνωστη
I mean the color is red	Εννοώ ότι το χρώμα είναι κόκκινο
I should have done it	Έπρεπε να το είχα κάνει
I pushed, only a few blows	Έσπρωξα, μόνο μερικά χτυπήματα
I rode under the notes	Καβάλα κάτω από τις νότες
I managed to send another bottle	Κατάφερα να στείλω ένα άλλο μπουκάλι
I really thought you were upset with me	Πραγματικά νόμιζα ότι είχες στεναχωρηθεί μαζί μου
I was three feet from landing	Ήμουν τρία πόδια από την προσγείωση
I'm new to all of them	Είμαι νέος σε όλους αυτούς
I had not been in it since he died	Δεν είχα μπει σε αυτό από τότε που πέθανε
I had no idea where to go	Δεν είχα ιδέα προς ποια κατεύθυνση να πάω
I could not ask a woman to understand my hours	Δεν μπορούσα να ζητήσω από μια γυναίκα να καταλάβει τις ώρες μου
I taste it all over his tongue	Γεύομαι σε όλη τη γλώσσα του
I was ready to take the lead	Ήμουν έτοιμος να πάρω το προβάδισμα
I was thinking of his brother	Σκεφτόμουν τον αδερφό του
I welcome silence and loneliness	Χαιρετίζω τη σιωπή και τη μοναξιά
I think he let her guard around me	Νομίζω ότι την άφησε να φρουρεί γύρω μου
I have your personal number	Έχω τον προσωπικό σου αριθμό
I have impressions, surprise after fear and now nothing	Έχω εντυπώσεις, έκπληξη μετά φόβος και τώρα τίποτα
I could see every bone in her back	Μπορούσα να δω κάθε κόκαλο στην πλάτη της
I told you the truth	Σου είπα την αλήθεια
I found myself without faith	Βρέθηκα χωρίς πίστη
I did this every weekend	Το έκανα αυτό κάθε Σαββατοκύριακο
A delicate taste, like an old friend	Μια λεπτή γεύση, σαν παλιός φίλος
I can not feel anything	Δεν μπορώ να νιώσω τίποτα
This requires the use of a block	Αυτό απαιτεί τη χρήση φραγμού
A quick glance confirmed what he thought he had seen	Μια γρήγορη ματιά επιβεβαίωσε αυτό που νόμιζε ότι είχε δει
Recorded as the second single from the album	Ηχογραφεί ως το δεύτερο σινγκλ από το άλμπουμ
I play what others write	Παίζω αυτά που γράφουν οι άλλοι
I had to live my life	Έπρεπε να ζήσω τη ζωή μου
I went closer to listen	Πήγα πιο κοντά για να ακούσω
I could not think of divorce	Δεν μπορούσα να σκεφτώ το διαζύγιο
I want everything that will make my mother happy	Θέλω ό,τι θα κάνει τη μητέρα μου ευτυχισμένη
A look or a nod that would show that he remembered me	Ένα βλέμμα ή ένα νεύμα που θα έδειχνε ότι με θυμόταν
I left the stage upside down	Έφυγα από τη σκηνή με το κεφάλι κάτω
I was a teenager once, you know	Ήμουν έφηβος κάποτε, ξέρεις
I could not say the same about myself	Δεν θα μπορούσα να πω το ίδιο για τον εαυτό μου
I searched for all the available varieties	Έψαξα για όλες τις διαθέσιμες ποικιλίες
I always considered him a hero	Πάντα τον θεωρούσα ήρωα
I leaned over him and took my breath away	Έσκυψα πάνω του και πήρα την ανάσα μου
I feel a little glorious	Νιώθω λίγο ένδοξος
I told her to keep my diary for me	Της είπα να κρατήσει το ημερολόγιο μου για μένα
I have to be something	Πρέπει να είμαι κάτι
I make a small smile	Αναγκάζω ένα μικρό χαμόγελο
A woman carrying a baby was leaving in a hurry	Μια γυναίκα που κουβαλούσε ένα μωρό έφευγε ορμητικά
I feel united with him, I melt in his arms	Νιώθω ενωμένος μαζί του, λιώνω στην αγκαλιά του
I looked at his lips, trying to decide	Κοίταξα τα χείλη του, προσπαθώντας να αποφασίσω
A dark figure was standing at the door	Μια σκοτεινή φιγούρα στεκόταν στην πόρτα
I could not sleep with him here	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ μαζί του εδώ
I guess every man has his honor	Υποθέτω ότι κάθε άνθρωπος έχει την τιμή του
I really can not hear it	Δεν μπορώ πραγματικά να το ακούσω
I have almost no doubt about that	Δεν έχω σχεδόν καμία αμφιβολία γι' αυτό
I refuse to let you push me	Αρνούμαι να σε αφήσω να με απωθήσεις
I like the song	Μου αρέσει το κομμάτι
I really did not have anything in mind	Δεν είχα πραγματικά κάτι στο μυαλό μου
I can not tear my eyes from its absolute perfection	Δεν μπορώ να σκίσω τα μάτια μου από την απόλυτη τελειότητά του
I remembered my high school	Θυμήθηκα το γυμνάσιο μου
I knew I was expecting the unexpected	Ήξερα να περιμένω το απροσδόκητο
I have to think about time	Πρέπει να σκεφτώ χρόνο
I only managed it once	Μόνο μια φορά το κατάφερα
Very short, he promised	Πολύ σύντομη, υποσχέθηκε
I pass in front, with my head down, lest anyone see me	Περνάω μπροστά, με το κεφάλι κάτω, μήπως με δει κανείς
I want him here now	Τον θέλω εδώ τώρα
I hope you can enjoy it	Ελπίζω να μπορείτε να το απολαύσετε
A wide smile spread across his face	Ένα πλατύ χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
A moment later he opened his eyes	Μια στιγμή αργότερα άνοιξε τα μάτια του
I lost you for a few holes there	Σε έχασα για μερικές τρύπες εκεί
I looked around but got lost in the huge house	Κοίταξα γύρω μου αλλά χάθηκα στο τεράστιο σπίτι
I like being able to combine business with pleasure	Μου αρέσει να μπορώ να συνδυάζω τις επιχειρήσεις με την ευχαρίστηση
I longed to feel him inside me	Λαχταρούσα να τον νιώσω μέσα μου
I left the garage and entered the house	Έφυγα από το γκαράζ και μπήκα στο σπίτι
I hear him coming towards me	Τον ακούω να έρχεται προς το μέρος μου
I held the glass in front of my table lamp	Κράτησα το ποτήρι μπροστά από το επιτραπέζιο φωτιστικό μου
I was glad he had to take care of the wheel	Χάρηκα που έπρεπε να νοιάζεται για τον τροχό
I expected to be strong enough	Περίμενα να είμαι αρκετά δυνατός
I did not know you were married, again	Δεν ήξερα ότι ήσουν παντρεμένος, πάλι
I did not even hesitate	Δεν δίστασα καν
I like to have chocolate	Μου αρέσει να έχω σοκολάτα
I will find a way to kill her	Θα βρω τρόπο να τη σκοτώσω
I headed to the table	Κατευθύνθηκα προς το τραπέζι
I was just a little girl	Ήμουν μόνο ένα μικρό κορίτσι
I throw my head back and laugh	Πετάω το κεφάλι μου πίσω και γελάω
A golden sword with a bright blade	Ένα χρυσό σπαθί με φωτεινή λεπίδα
Little is known about the man himself	Λίγα είναι γνωστά για τον ίδιο τον άνδρα
I shake my head with the audacity he has	Κουνάω το κεφάλι μου με το θράσος που έχει
A greater degree of concealment is evident	Ένας μεγαλύτερος βαθμός απόκρυψης είναι εμφανής
I use it all the time	Το χρησιμοποιώ όλη την ώρα
I could not understand it	Δεν μπορούσα να το καταλάβω
The match ended in a draw	Ο αγώνας έληξε ισόπαλος
We miss him so much	Μας λείπει τόσο πολύ
I suspect this is happening	Υποψιάζομαι ότι αυτό συμβαίνει
I stepped on something hard	Πάτησα πάνω σε κάτι σκληρό
I continue to use these examples	Συνεχίζω να χρησιμοποιώ αυτά τα παραδείγματα
I told you the night we went out	Σου είπα το βράδυ που βγήκαμε
I would not care	Δεν θα με ένοιαζε
A smile spread across her face	Ένα χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό της
I have something to do before though	Έχω κάτι να κάνω πριν όμως
I did not have his portrait	Δεν είχα το πορτρέτο του
I admired her wisdom	Θαύμασα τη σοφία της
I do not want to travel anymore	Δεν θέλω να ταξιδέψω άλλο
I guess we're ready to go	Υποθέτω ότι είμαστε έτοιμοι να πάμε
I did not think it was from him	Δεν πίστευα ότι ήταν από αυτόν
I was injured and fell off a cliff	Τραυματίστηκα και έπεσα σε γκρεμό
This was not an easy task	Αυτό δεν ήταν εύκολο έργο
I know he will	Ξέρω ότι θα το κάνει
Men's ragged frame	Αντρικό κουρελιασμένο πλαίσιο
I was crazy about his father	Είχα τρελαθεί για τον πατέρα του
I better go see him and explain	Καλύτερα να πάω να τον δω να του εξηγήσω
A guard shouted and opened fire	Ένας φρουρός φώναξε και άνοιξε πυρ
I only have so much working memory	Έχω μόνο τόση μνήμη εργασίας
I did not have anyone to pay me	Δεν είχα κάποιον να με πληρώσει
I should not have asked you to meet me	Δεν έπρεπε να σου ζητήσω να με γνωρίσεις
I want to be romantic	Θέλω να είμαι ρομαντική
I understand that you need money to support your family	Καταλαβαίνω ότι χρειάζεστε χρήματα για να στηρίξετε την οικογένειά σας
A woman had twin boys	Μια γυναίκα είχε δίδυμα αγοράκια
I thought he had you	Νόμιζα ότι σε είχε
A flashlight and hot water	Ένας φακός και ζεστό νερό
I did not move immediately from the car	Δεν κουνήθηκα αμέσως από το αυτοκίνητο
I checked the back seat	Έλεγξα το πίσω κάθισμα
I do not know the person who speaks	Δεν ξέρω τον άνθρωπο που μιλάει
I thought about what you said in this room	Σκέφτηκα αυτό που είπες μέσα σε αυτό το δωμάτιο
They are often published with a single cover	Συχνά έχουν εκδοθεί με ένα μόνο εξώφυλλο
I have to remind my life	Πρέπει να θυμίσω τη ζωή μου
I asked them if they would like to reach high	Τους ρώτησα αν θα ήθελαν να φτάσουν ψηλά
I say let's look at them now	Λέω να τα εξετάσουμε τώρα
I felt it sink into my skin	Το ένιωσα να βυθίζεται στο δέρμα μου
I write one day every weekend	Γράφω μια μέρα κάθε Σαββατοκύριακο
I will not let anyone do that again	Δεν θα αφήσω κανέναν να το ξανακάνει αυτό
I saw enough struggle to find out what the statue was designing	Είδα αρκετό αγώνα για να μάθω τι σχεδίαζε το άγαλμα
A flash he called a sketch	Ένα φλας που το ονόμασε σκίτσο
I want this program to be respected again	Θέλω αυτό το πρόγραμμα να είναι και πάλι σεβαστό
Few managed to control their gifts	Λίγοι κατάφεραν να ελέγξουν τα δώρα τους
I knew you could not succeed	Ήξερα ότι δεν θα μπορούσες να πετύχεις
I was never allowed to wear pants	Δεν μου επέτρεψαν ποτέ να φορέσω παντελόνι
I was scared the moment they broke	Φοβόμουν τη στιγμή που έσπασαν
I bought my first digital camera	Αγόρασα την πρώτη μου ψηφιακή φωτογραφική μηχανή
I love summer and autumn more	Αγαπώ περισσότερο το καλοκαίρι και το φθινόπωρο
I could not always be seen or heard by people	Δεν μπορούσα πάντα να με δουν ή να με ακούσουν οι άνθρωποι
A positive wipe the mind if you want	Ένα θετικό σκουπίστε το μυαλό, αν θέλετε
I need your help with my anger	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας με τον θυμό μου
Few people came and went	Λίγα άτομα μπαινόβγαιναν
I just drank too much and left	Απλώς ήπια πάρα πολύ και έφυγα
I took it and ran with him	Το πήρα και έτρεξα μαζί του
I kind of wanted it, though	Το ήθελα κάπως, όμως
I did not intend to jump like that	Δεν είχα σκοπό να πηδήξω έτσι
I found an injured bird on the sidewalk	Βρήκα ένα τραυματισμένο πουλί στο πεζοδρόμιο
I offered her our sofa, but she told me no	Της πρόσφερα τον καναπέ μας, αλλά μου είπε όχι
I have plans to make one this summer with the family	Έχω σχέδια να φτιάξω ένα αυτό το καλοκαίρι με την οικογένεια
I saw her leave and suddenly she came back	Την είδα να φεύγει και ξαφνικά επέστρεψε
I talked to a number of them	Μίλησα με μια σειρά από αυτά
A slow cool air wraps itself around the trees	Ένας αργός δροσερός αέρας τυλίγεται στα δέντρα
I can never forget that	Δεν μπορώ ποτέ να το ξεχάσω αυτό
I was out of my element	Είχα βγει από το στοιχείο μου
I just could not allow that to happen	Απλώς δεν μπορούσα να επιτρέψω να συμβεί αυτό
I listened to her and started running over her	Την άκουσα και άρχισα να τρέχω πάνω της
I had to take it out	Έπρεπε να το βγάλω
There are files for only two that have reached security	Υπάρχουν αρχεία μόνο για δύο που έφτασαν σε ασφάλεια
I killed them all anyway, because of you	Τους σκότωσα όλους πάντως, εξαιτίας σου
Some parts of the station may have been saved	Μερικά κομμάτια του σταθμού μπορεί να έχουν σωθεί
He suffered six other dead and three wounded	Υπέστη άλλους έξι νεκρούς και τρεις τραυματίες
I will be in your area soon to visit my brother	Θα είμαι σύντομα στην περιοχή σας για να επισκεφτώ τον αδερφό μου
I remember his funeral	Θυμάμαι την κηδεία του
I take a lot of breaks	Κάνω πολλά διαλείμματα
His funeral took place three days later	Η κηδεία του έγινε τρεις μέρες αργότερα
I stayed for a while until my eyesight returned	Έμεινα για λίγο μέχρι να επανέλθει η όρασή μου
Then I made my choice	Τότε έκανα την επιλογή μου
A large, ragged cloth	Ένα μεγάλο, κουρελιασμένο πανί
I consider myself not yet advanced but not new	Θεωρώ τον εαυτό μου όχι ακόμα προχωρημένο αλλά όχι καινούργιο
Instead, it is a matter of creative transformation	Αντιθέτως, είναι θέμα δημιουργικής μεταμόρφωσης
I had not realized the complexity of the disease process	Δεν είχα συνειδητοποιήσει την πολυπλοκότητα της διαδικασίας της νόσου
I think everyone took something valuable with them	Νομίζω ότι όλοι πήραν και κάτι πολύτιμο μαζί του
I went to a game once	Πήγα μια φορά σε ένα παιχνίδι
An anxious blue look looked at me	Ένα ανήσυχο μπλε βλέμμα με κοίταξε
Our desolation is complete	Η ερήμωσή μας είναι ολοκληρωτική
I felt someone confused in my mind	Ένιωσα κάποιον να μπερδεύεται στο μυαλό μου
I made the top of a tree nearby	Έφτιαξα την κορυφή ενός δέντρου εκεί κοντά
I was very excited	Ήμουν πάρα πολύ ενθουσιασμένος
I know how these men think	Ξέρω πώς σκέφτονται αυτοί οι άντρες
I will become moral just by looking at you	Θα γίνω ηθικός και μόνο κοιτώντας σε
I was proud of their composure	Ήμουν περήφανος για την ψυχραιμία τους
I was thinking about the time it happened to me	Σκεφτόμουν την ώρα που μου συνέβη
I was the next person	Ήμουν το επόμενο άτομο
I saw fear, doubt, anger and confusion	Έβλεπα φόβο, αμφιβολία, θυμό και σύγχυση
A fire had broken out the day before	Φωτιά είχε ξεσπάσει την προηγούμενη μέρα
A fair amount came looking for less legal fun	Ένα δίκαιο ποσό ήρθε αναζητώντας λιγότερη νόμιμη διασκέδαση
I slept with him for security reasons	Κοιμήθηκα μαζί του για λόγους ασφαλείας
I can not find the words	Δεν μπορώ να βρω τις λέξεις
I did the same with the crops	Το ίδιο έκανα και με τις καλλιέργειες
I just did not expect such a thing	Απλώς δεν περίμενα κάτι τέτοιο
I have been involved in professional sports	Έχω ασχοληθεί με τον επαγγελματικό αθλητισμό
I know you will grow up right	Ξέρω ότι θα μεγαλώσεις σωστά
I think you know where to start	Νομίζω ότι ξέρετε από πού να ξεκινήσετε
There were no normal people in it	Δεν υπήρχαν κανονικοί άνθρωποι σε αυτό
We have several players who can win this game	Έχουμε αρκετούς παίκτες που μπορούν να κερδίσουν αυτό το παιχνίδι
A breath of blue, pink and gold	Μια ανάσα από μπλε, ροζ και χρυσό
I leave this instrument with love and light	Αφήνω αυτό το όργανο με αγάπη και φως
I began to see things in their true light	Άρχισα να βλέπω τα πράγματα στο πραγματικό τους φως
I like it when people try to sign me	Μου αρέσει όταν οι άνθρωποι προσπαθούν να με υπογράψουν
I threw the stone, hard and true	Πέταξα την πέτρα, σκληρή και αληθινή
I guess it comes with finally relaxation	Υποθέτω ότι έρχεται με την επιτέλους χαλάρωση
I could write my name in the sand	Θα μπορούσα να γράψω το όνομά μου στην άμμο
A new image has appeared	Εμφανίστηκε μια νέα εικόνα
I told him he owed me	Του είπα ότι μου χρωστούσε
I finally understood why everyone was so worried	Τελικά κατάλαβα γιατί ήταν όλοι τόσο ανήσυχοι
I had to take a closer look	Έπρεπε να ρίξω μια πιο προσεκτική ματιά
I can not live like this, constantly in fear	Δεν μπορώ να ζήσω έτσι, συνεχώς με φόβο
I'm here to implement these policy corrections	Είμαι εδώ για να εφαρμόσω αυτές τις διορθώσεις πολιτικής
I did not want to do that	Δεν ήθελα να το κάνω αυτό
He was breathing heavily, almost ready to faint	Ανέπνεα βαριά, σχεδόν έτοιμη να λιποθυμήσω
I was terrified of myself	Τρομοκρατήθηκα μόνος μου
I saw him as a kind of guardian	Τον έβλεπα ως κάποιου είδους φύλακα
I grew up drinking glasses and glasses of milk	Μεγάλωσα πίνοντας ποτήρια και ποτήρια γάλα
I first went seven years ago	Πήγα για πρώτη φορά πριν από επτά χρόνια
I did not call you anyway	Δεν σε κάλεσα πάντως
I have never written a book for children	Δεν έχω γράψει ποτέ βιβλίο για παιδιά
I will continue to buy on the page	Θα συνεχίσω να αγοράζω στη σελίδα
I really wanted to play some games	Ήθελα πραγματικά να παίξω μερικά παιχνίδια
I just like the smell of it	Απλώς μου αρέσει η μυρωδιά του
A little harder this time	Λίγο πιο δύσκολο αυτή τη φορά
I want nice furniture	Θέλω ωραία έπιπλα
I talked to someone	μίλησα με κάποιον
I can die after that	Μπορώ να πεθάνω μετά από αυτό
The blow sent both men to the table	Το χτύπημα έστειλε και τους δύο άντρες στο τραπέζι
I could always ruin a romantic moment	Πάντα μπορούσα να καταστρέψω μια ρομαντική στιγμή
I made the mistake of admitting you in here	Έκανα το λάθος που σε παραδέχτηκα εδώ μέσα
I went to my living room	Πήγα στο σαλόνι μου
Somehow I gave up after that	Κάπως τα παράτησα μετά από αυτό
I didn't even have to suck it	Δεν χρειάστηκε καν να το ρουφήξω
I'm tired of waiting, I're tired of holding on	Κουράστηκα να περιμένω, βαρέθηκα να κρατιέμαι
A small pocket of silence	Μια μικρή τσέπη σιωπής
I want you to think about moving offices	Θέλω να σκεφτείτε τη μετακόμιση γραφείων
I said they were cheap and bought them	Είπα ότι ήταν φθηνά και τα αγόρασα
I imagined it traveling across the ocean	Το φαντάστηκα να ταξιδεύει πέρα ​​από τον ωκεανό
I was so close to ecstasy	Ήμουν τόσο κοντά στην έκσταση
I can not understand what you have to go through	Δεν μπορώ να καταλάβω τι πρέπει να περνάς
I can fix it easily	Μπορώ να το φτιάξω εύκολα
I can leave after you take me to bed though	Μπορεί να φύγω αφού σε πάρεις για ύπνο όμως
Few trade associations	Λίγες εμπορικές ενώσεις
I was born last night, not last night	Γεννήθηκα το βράδυ, όχι χθες το βράδυ
A light wind had fallen	Είχε πέσει ένας ελαφρύς άνεμος
I just got the phone with her	Μόλις πήρα το τηλέφωνο μαζί της
A body that one learns from society to hate	Ένα σώμα που μαθαίνει κανείς από την κοινωνία να μισεί
I signed one and my dad another	Υπέγραψα ένα και ο μπαμπάς μου άλλο
He grew up in a number of college cities	Μεγάλωσε σε μια σειρά από κολεγιακές πόλεις
I have no memories of my father like you	Δεν έχω αναμνήσεις από τον πατέρα μου όπως εσύ
I have to see it up close	Πρέπει να το δω από κοντά
I also feel a connection	Κι εγώ νιώθω μια σύνδεση
I think they were the only ones involved	Νομίζω ότι αυτοί ήταν οι μόνοι που συμμετείχαν
I was wearing my own tie	Φορούσα το δικό μου δεμένο
I kept this photo for years	Αυτή τη φωτογραφία την κράτησα χρόνια
I hope you find time for yourself now	Ελπίζω να βρείτε χρόνο για τον εαυτό σας τώρα
I just got back to town	Μόλις επέστρεψα στην πόλη
I was sad and frustrated with him	Ήμουν λυπημένος και απογοητευμένος μαζί του
I mean, of course they planned to pay me	Θέλω να πω, φυσικά σχεδίαζαν να με πληρώσουν
I came home a few minutes later	Γύρισα σπίτι λίγα λεπτά αργότερα
I made an uncomfortable peace with myself	Έκανα μια άβολη ειρήνη με τον εαυτό μου
Trembling with fear	Έτρεμα από φόβο
I have been thinking for a long time in those days	Έχω σκεφτεί πολύ καιρό εκείνες τις μέρες
I'm not the only one feeling this connection	Δεν είμαι ο μόνος που νιώθω αυτή τη σύνδεση
I quickly left her, almost running	Έφυγα γρήγορα από κοντά της, σχεδόν τρέχοντας
I stayed there until my board was full	Έμεινα εκεί μέχρι να γεμίσει η σανίδα μου
I was like in two places at the same time	Ήμουν σαν σε δύο μέρη ταυτόχρονα
I held my breath as he appeared	Κράτησα την αναπνοή μου καθώς εμφανίστηκε
I think he did it on purpose	Νομίζω ότι το έκανε και επίτηδες
I had some more palm wine	Είχα λίγο ακόμα κρασί από φοίνικες
I know it's, but it's the only issue	Ξέρω ότι είναι, αλλά είναι το μόνο θέμα
I did not reach fourteen one day	Δεν έφτασα μια μέρα στα δεκατέσσερα
But I may need more time	Μπορεί όμως να χρειάζομαι περισσότερο χρόνο
I looked back, running	Κοίταξα πίσω, τρέχοντας
I waited, my heart was pounding wildly as the toast was made	Περίμενα, η καρδιά χτυπούσε άγρια, καθώς γινόταν το τοστ
I almost did not want to leave anymore	Σχεδόν δεν ήθελα να φύγω άλλο
I knew I was a murderer	Ήξερα τον εαυτό μου δολοφόνο
It makes me feel good	Με κάνει να νιώθω καλά
I was one of them was my thought to myself	Ήμουν ένας από αυτούς ήταν η σκέψη μου για τον εαυτό μου
I made some changes and it turned out great	Έκανα κάποιες αλλαγές και βγήκε υπέροχο
I hug him tightly in my arms	Τον αγκαλιάζω σφιχτά στην αγκαλιά μου
I'll find out if you can handle this	Θα καταλάβω αν δεν μπορείτε να το χειριστείτε αυτό
I danced for a moment next to the stand	Χόρεψα για μια στιγμή δίπλα στο περίπτερο
I think that will work	Νομίζω ότι αυτό θα λειτουργήσει
I felt like I was drowning many times	Ένιωσα να πνίγομαι πολλές φορές
I can never buy pants that fit properly	Δεν μπορώ ποτέ να αγοράσω παντελόνια που να εφαρμόζουν σωστά
I was scared, vulnerable and had nowhere to run	Ήμουν φοβισμένος, ευάλωτος και δεν είχα πού να τρέξω
I did not feel anything	Δεν ένιωσα τίποτα
I can hardly move, let alone do a dance of victory	Μετά βίας μπορώ να κουνηθώ, πόσο μάλλον να κάνω έναν χορό νίκης
I know how much time you have	Ξέρω πόσο χρόνο έχεις
I felt his finger slide inside me	Τον ένιωσα να γλιστράει το δάχτυλό του μέσα μου
I think the church will be full	Νομίζω ότι η εκκλησία θα γεμίσει
I moved my life to another part of the country	Μετακόμισα τη ζωή μου σε άλλο μέρος της χώρας
I whispered with a stern face	ψιθύρισα με αυστηρό πρόσωπο
It will not affect me just to get excited	Δεν θα με επηρεάσει απλά να ενθουσιαστείς
I had stayed by the fire to finish my tea	Είχα μείνει δίπλα στη φωτιά για να τελειώσω το τσάι μου
I had no intention of marrying him, especially with him	Δεν είχα σκοπό να παντρευτώ, ειδικά με αυτόν
I want to do all nine	Θέλω να κάνω και τα εννιά
Some surprised jumped to their seats	Μερικοί έκπληκτοι πήδηξαν στις θέσεις τους
I mean five years ago	Εννοώ πριν από πέντε χρόνια
I could sleep here too	Θα μπορούσα να κοιμηθώ και εδώ
I should never have left	Δεν έπρεπε ποτέ να φύγω
I followed, suddenly exhausted	Ακολούθησα, ξαφνικά εξουθενωμένος
I would recommend them	Θα τους συνιστούσα
I did not believe it at first	Δεν το πίστεψα πρώτα
I once experienced something like this	Κάποτε βίωσα κι εγώ κάτι τέτοιο
I have not slept properly for a week	Δεν έχω κοιμηθεί σωστά εδώ και μια εβδομάδα
I had to keep running	Έπρεπε να συνεχίσω να τρέχω
Eventually the economy was going to break	Τελικά η οικονομία επρόκειτο να σπάσει
I have so many questions	Έχω τόσες πολλές ερωτήσεις
I'll like to visit it again soon	Μου αρέσει να το επισκεφτώ ξανά σύντομα
I was just going to have dinner	Απλώς επρόκειτο να πάω για δείπνο
I wanted to hug him like that	Ήθελα να τον τραβήξω στην αγκαλιά μου έτσι
We no longer stand hat in hand	Δεν στεκόμαστε πια καπέλο στο χέρι
I can not believe that my body can still produce them	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το σώμα μου μπορεί ακόμα να τα παράγει
I come out of his arms and gather	Βγαίνω από την αγκαλιά του και μαζεύομαι
A light was on, but no sound was heard	Ένα φως ήταν αναμμένο μέσα, αλλά δεν ακουγόταν ήχος
I have never seen it	Δεν το έχω ξαναδεί
I place my towel on the sand and sit comfortably	Τοποθετώ την πετσέτα μου στην άμμο και κάθομαι αναπαυτικά
I really wanted to get over this episode	Ήθελα πολύ να ξεπεράσω αυτό το επεισόδιο
I talked about travel	Μίλησα για ταξίδι
I felt my face blush all over	Ένιωσα το πρόσωπό μου να κοκκινίζει όλο
A very big man approached with an even bigger smile	Πλησίασε ένας πολύ μεγαλόσωμος άντρας με ένα ακόμα πιο μεγάλο χαμόγελο
A worker in a silver suit greeted as they passed	Ένας εργάτης με ασημένιο κοστούμι χαιρέτησε καθώς περνούσαν
I did not mean that he was wrong	Δεν εννοούσα ότι έκανε λάθος
A game he knew very well	Ένα παιχνίδι που ήξερε πολύ καλά
I turned my head a little	Γύρισα λίγο το κεφάλι μου
I sat on a long, flowing skirt	Κάθισα σε μια μακριά, ρέουσα φούστα
I forgot he was still in the room with us	Ξέχασα ότι ήταν ακόμα στο δωμάτιο μαζί μας
I never stopped looking for you	Δεν σταμάτησα ποτέ να σε ψάχνω
A woman ten feet away studied his face intently	Μια γυναίκα δέκα πόδια μακριά μελέτησε με προσήλωση το πρόσωπό του
I went to many doctors but no help	Πήγα σε πολλούς γιατρούς αλλά καμία βοήθεια
I like to do things	Μου αρέσει να κάνω πράγματα
I go through it every day	Το περνάω κάθε μέρα
Many are themselves victims of violence	Πολλοί είναι οι ίδιοι θύματα βίας
I think that would be nice	Νομίζω ότι θα ήταν ωραίο
I stood for a moment looking around	Στάθηκα για μια στιγμή κοιτάζοντας γύρω μου
I got sick right away with the first two	Αρρώστησα αμέσως με τα δύο πρώτα
I want to see my tax dollars used wisely	Θέλω να δω τα φορολογικά μου δολάρια να χρησιμοποιούνται με σύνεση
I know she did not kill him	Ξέρω ότι δεν τον σκότωσε
I can not imagine doing anything else	Δεν μπορώ να φανταστώ να κάνω κάτι άλλο
I was really excited	Ήμουν πραγματικά ενθουσιασμένος
I think it will be safe for me to leave now	Πιστεύω ότι θα είναι ασφαλές να φύγω τώρα
I opened and read from it	Άνοιξα και διάβασα από αυτό
I decided to endure it all	Αποφάσισα να τα αντέξω όλα
I leave these thoughts aside	Αφήνω αυτές τις σκέψεις στην άκρη
I'm coming to get you out	Έρχομαι να σε βγάλω έξω
I sighed and turned away	Αναστέναξα και γύρισα μακριά
I think it is a fuel delivery problem	Πιστεύω ότι είναι πρόβλημα παράδοσης καυσίμου
I think the results were spectacular	Νομίζω ότι τα αποτελέσματα ήταν θεαματικά
I knew it had to be something he was thinking about	Ήξερα ότι έπρεπε να ήταν κάτι που σκεφτόταν
I could immediately understand that he was a suspect	Μπορούσα να καταλάβω αμέσως ότι ήταν ύποπτος
I would burn them to ashes	Θα τα έκαιγα να γίνουν στάχτη
I do things the right way	Κάνω τα πράγματα με τον σωστό τρόπο
I had completely forgotten	Το είχα ξεχάσει τελείως
I traveled to international waters to be with her	Ταξίδεψα σε διεθνή ύδατα για να είμαι μαζί της
I had to raise them myself	Έπρεπε να τα μεγαλώσω μόνη μου
There was nothing that I could do to help	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα για να βοηθήσω
I remember the bus approaching me	Θυμάμαι το λεωφορείο να με πλησιάζει
I put my hand back on my side	Έβαλα το χέρι μου πίσω στο πλάι μου
I can assure you of that	Μπορώ να σας διαβεβαιώσω για αυτό
I felt happy and full	Ένιωσα χαρούμενος και γεμάτος
I love my job and I enjoy being in this country	Λατρεύω τη δουλειά μου και απολαμβάνω να βρίσκομαι σε αυτή τη χώρα
I was inspired by that	Εμπνεύστηκα από αυτό
He was breathing heavily	Ανέπνεα βαριά ο ίδιος
I should have helped these people	Έπρεπε να είχα βοηθήσει αυτούς τους ανθρώπους
I did not explain why the tears came suddenly	Δεν εξήγησα γιατί τα δάκρυα ήρθαν ξαφνικά
England won the launch and chose to bat	Η Αγγλία κέρδισε την εκτίναξη και επέλεξε να ροπαλίσει
I suggest we do that	Προτείνω να το κάνουμε αυτό
I had a nephew there, a few years ago	Είχα έναν ανιψιό εκεί, πριν από μερικά χρόνια
I hate myself for feeling relieved to see him come in	Μισώ τον εαυτό μου που νιώθω ανακούφιση βλέποντάς τον να μπαίνει μέσα
I tried to back off	Προσπάθησα να κάνω πίσω
I just want you to know it was an accident	Θέλω μόνο να ξέρεις ότι ήταν ατύχημα
I guess in your case you do not need to try	Υποθέτω ότι στην περίπτωσή σου δεν χρειάζεται να προσπαθήσει
I already had several problems with the department	Είχα ήδη αρκετά προβλήματα με το τμήμα
But our career was in the works	Αλλά η καριέρα μας ήταν στα σκαριά
I have it here	Το έχω εδώ
I read them and exchange them constantly	Τα διάβαζα και τα ανταλλάσσω συνέχεια
I appreciate that you approached	Εκτιμώ που προσεγγίσατε
I was sure they would not do it	Ήμουν σίγουρος ότι δεν θα το έκαναν
A work of love is not work at all	Μια εργασία αγάπης δεν είναι καθόλου εργασία
I had to do some quality work without getting paid	Έπρεπε να κάνω κάποια ποιοτική δουλειά χωρίς να πληρώνομαι
I look at that woman sitting on the couch	Κοιτάζω εκείνη τη γυναίκα που κάθεται στον καναπέ
Many of them were in the colonial army	Πολλοί από αυτούς ήταν στον αποικιακό στρατό
I hope you do not object to this	Ελπίζω να μην έχετε αντίρρηση σε αυτό
I had to do what needed to be done	Έπρεπε να κάνω αυτό που έπρεπε να γίνει
I can not say enough about how supportive the neighborhood was	Δεν μπορώ να πω αρκετά για το πόσο υποστηρικτική ήταν η γειτονιά
Williams as his possible successor	Ουίλιαμς ως πιθανός διάδοχός του
I just had to be sure, that's all	Απλώς έπρεπε να είμαι σίγουρος, αυτό είναι όλο
I saw it rise like smoke in the skies	Το είδα να ανεβαίνει σαν καπνός στους ουρανούς
I shook my head and looked at him again	Κούνησα το κεφάλι μου και τον κοίταξα ξανά
I finished my face and started working on his	Τελείωσα το πρόσωπό μου και άρχισα να δουλεύω στο δικό του
I sincerely hope you found this information useful and helpful	Ελπίζω ειλικρινά να βρήκατε αυτές τις πληροφορίες χρήσιμες και ωφέλιμες
I want you to stay here	Θέλω να μείνεις εδώ
I did not want a police report of an attempted rape	Δεν ήθελα μια αστυνομική αναφορά απόπειρας βιασμού
I have seen many other such cases	Έχω δει πολλές άλλες τέτοιες περιπτώσεις
I think it was a surprise for all of us	Νομίζω ότι ήταν μια έκπληξη για όλους μας
I prevented you from being eaten alive	Σε εμπόδισα να σε φάνε ζωντανό
I do not understand either	Ούτε εγώ το καταλαβαίνω
There could be no greater compliment to the actress	Δεν θα μπορούσε να γίνει μεγαλύτερο κομπλιμέντο στην ηθοποιό
I know what you are not	Ξέρω τι δεν είσαι
I have already started the complaint process	Έχω ήδη ξεκινήσει τη διαδικασία καταγγελίας
I did not know it was a lie	Δεν ήξερα ότι ήταν ψέμα
I was five when he left	Ήμουν πέντε όταν έφυγε
I started noticing something	Άρχισα να παρατηρώ κάτι
I hope you know the same	Ελπίζω να γνωρίζετε το ίδιο
I waited three years	Περίμενα τρία χρόνια
I know you speak with knowledge	Ξέρω ότι μιλάς με γνώση
I went to the nearest door	Προχώρησα προς την πιο κοντινή πόρτα
I wondered if there were any plans for the house	Αναρωτήθηκα αν υπήρχαν σχέδια του σπιτιού
I was the most popular girl at school	Ήμουν το πιο δημοφιλές κορίτσι στο σχολείο
I could never tell anyone about him	Δεν μπόρεσα ποτέ να πω σε κανέναν για αυτόν
I wondered a little though	Αναρωτήθηκα λίγο όμως
I caught a sense of despair	Έπιασα μια αίσθηση απόγνωσης
I try to remember their names	Προσπαθώ να θυμάμαι τα ονόματά τους
I never came to visit you	Δεν ήρθα ποτέ να σε επισκεφτώ
I just mean to be with each other	Εννοώ απλώς να είμαστε ο ένας με τον άλλον
I want to join forces for a common interest	Θέλω να ενώσω δυνάμεις για ένα κοινό συμφέρον
I said nothing as we approached the door	Δεν είπα τίποτα καθώς πλησιάσαμε στην πόρτα
I have a student in my class for three weeks	Έχω έναν μαθητή στην τάξη μου για τρεις εβδομάδες
I shook, feeling my fur tremble	Ταράχτηκα, νιώθοντας τη γούνα μου να τρέμει
I let her take over for a moment	Την άφησα να αναλάβει για μια στιγμή
I have no choice either	Ούτε έχω επιλογή
I started breathing heavily	Άρχισα να αναπνέω βαριά
I started to see silver stars	Άρχισα να βλέπω ασημένια αστέρια
A requested political education experience was rejected	Μια εμπειρία πολιτικής εκπαίδευσης που ζητήθηκε απορρίφθηκε
But he refused to do so	Όμως αρνήθηκε να το κάνει
Nothing significant happened without his approval	Τίποτα σημαντικό δεν έγινε χωρίς την έγκρισή του
At least a bad decision	Μια τουλάχιστον κακή απόφαση
I could really taste it	Θα μπορούσα πραγματικά να το γευτώ
I told you my teenage years were pretty confusing	Σου είπα τα εφηβικά μου χρόνια ήταν αρκετά μπερδεμένα
I will not do this anymore	Δεν θα το κάνω άλλο αυτό
I really need to meet him	Έχω πραγματικά ανάγκη να τον γνωρίσω
I love you and I miss you every day	Σε αγαπώ και μου λείπεις κάθε μέρα
I had to tell Dad, but for two opposite reasons	Έπρεπε να το πω στον μπαμπά, αλλά για δύο αντίθετους λόγους
I can not bear to keep secrets anyway	Δεν αντέχω να κρατάω μυστικά έτσι κι αλλιώς
I let the tears hang there, to weigh	Άφησα τα δάκρυα να κρέμονται εκεί, να βαραίνουν
I was off schedule all day	Είχα όλη την ημέρα εκτός προγράμματος πτήσης
I want to show that we share the same mother	Θέλω να δείξω ότι μοιραζόμαστε την ίδια μητέρα
I will not be with her	Δεν θα είμαι μαζί της
I know about his first marriage	Ξέρω για τον πρώτο του γάμο
I know this direction is ok	Ξέρω ότι αυτή η κατεύθυνση είναι εντάξει
I had nine people working for me at one stage	Είχα εννέα άτομα που δούλευαν για μένα σε ένα στάδιο
I thought you had divorced me	Νόμιζα ότι με είχες χωρίσει
I would not allow him to come near me	Δεν θα του επέτρεπα να έρθει κοντά μου
I was sitting by the window	Καθόμουν δίπλα στο παράθυρο
I see the handle turning slowly	Βλέπω τη λαβή να γυρίζει αργά
I was worried about her change	Ανησύχησα με την αλλαγή της
I know it sounds crazy, but it was	Ξέρω ότι ακούγεται τρελό, αλλά έτσι ήταν
I can only hate it	Δεν μπορώ παρά να το μισώ
I could not help but look down	Δεν μπορούσα να μην ρίξω μια ματιά κάτω
I sank in the water, desperate to find him	Βυθίστηκα στο νερό, απελπισμένος να τον βρω
A strange expression flashed on her face and made him nervous	Μια περίεργη έκφραση άστραψε στο πρόσωπό της και τον έκανε νευρικό
I intend to remain invisible until we reach the county	Σκοπεύω να μείνω αόρατος μέχρι να φτάσουμε στην κομητεία
D is a field of knowledge or expert opinion	Το D είναι ένας τομέας γνώσης ή γνώμης ειδικών
I did not like this room	Δεν μου άρεσε αυτό το δωμάτιο
I see you, far behind, yes	Σε βλέπω, πολύ πίσω από πίσω, ναι
I'm entitled to one	Έχω δικαίωμα σε ένα
I was frustrated and confused	Ήμουν απογοητευμένος και μπερδεμένος
I removed a few things from all of them though	Αφαίρεσα μερικά πράγματα από όλα όμως
I think it was just a coat for everyone	Πιστεύω ότι ήταν μόνο ένα παλτό για το καθένα
However, I'm nervous about people listening to me sing	Ωστόσο, είμαι νευρικός για τους ανθρώπους που με ακούν να τραγουδάω
I did not mention the bullet hole in the seat	Δεν ανέφερα την τρύπα από τη σφαίρα στο κάθισμα
I will not do that to her	Δεν θα της το κάνω αυτό
Travel around the world in edited form	Ταξίδεψε σε όλο τον κόσμο σε επεξεργασμένη μορφή
I saw someone waiting to take her across	Είδα κάποιον που περίμενε να την πάει απέναντι
I was not even sure he wanted me that way	Δεν ήμουν καν σίγουρος ότι με ήθελε με αυτόν τον τρόπο
I had gained enough confidence to watch these dances alone	Είχα αποκτήσει αρκετή αυτοπεποίθηση για να παρακολουθήσω αυτούς τους χορούς μόνος
A way to see them	Ένας τρόπος να τα δεις
I faintly heard him tell me to be safe	Τον άκουσα αχνά να μου λέει να είμαι ασφαλής
A rubber hammer is ideal for this	Ένα λαστιχένιο σφυρί είναι ιδανικό για αυτό
I asked the girls and they said the same	Ρώτησα τα κορίτσια και είπαν το ίδιο
I tried to calm down	Προσπάθησα να ηρεμήσω
At least we do not have a single standard	Τουλάχιστον δεν έχουμε ένα ενιαίο πρότυπο
I understand go check it out	Καταλαβαίνω πήγαινε να τον ελέγξεις
I have to let him go and hope	Πρέπει να τον αφήσω να φύγει και να ελπίζω
I was looking forward to the party	Ανυπομονούσα για το πάρτι
I did nothing to stop them	Δεν έκανα τίποτα για να τους σταματήσω
Better look with more money	Καλύτερη εμφάνιση με περισσότερα χρήματα
I know many of you	Ξέρω πολλά από εσάς
I hope you all have a wonderful week	Ελπίζω να έχετε όλοι μια υπέροχη εβδομάδα
The ship was completed the following year	Το πλοίο ολοκληρώθηκε τον επόμενο χρόνο
I lay down on the shore to catch my breath	Ξάπλωσα στην όχθη για να πάρω ανάσα
I offered her a drink which she accepted	Της πρόσφερα ένα ποτό το οποίο δέχτηκε
Great responsibility for you	Μεγάλη ευθύνη για εσάς
I certainly had no thoughts of revolution at that time	Σίγουρα δεν είχα σκέψεις για επανάσταση εκείνη την εποχή
I told him he had to call her	Του είπα ότι πρέπει να της τηλεφωνήσει
I remember my childhood and adolescence	Θυμάμαι τα παιδικά μου χρόνια και τα εφηβικά μου χρόνια
I get up between eight and nine	Σηκώνομαι μεταξύ οκτώ και εννέα
I made a promise	Έδωσα μια υπόσχεση
A wonderful lover and a national leader	Ένας υπέροχος εραστής και ένας εθνικός ηγέτης
I thought he wanted better	Νόμιζα ότι ήθελε καλύτερα
I think we can have an agreement	Νομίζω ότι μπορούμε να έχουμε μια συμφωνία
The guard also increased	Αυξήθηκε και η φρουρά
I can detect quiet moving sounds in my bedroom	Μπορώ να ανιχνεύσω ήσυχους ήχους κίνησης στην κρεβατοκάμαρά μου
I always take the soap	Παίρνω πάντα το σαπούνι
I can see the backyard	Μπορώ να δω την πίσω αυλή
I ran to the kitchen again	Έτρεξα πάλι στην κουζίνα
It has no function except as a sweetener for the eyes	Δεν έχει καμία λειτουργία παρά μόνο ως γλυκά για τα μάτια
I took a moment to really look at him	Πήρα μια στιγμή για να τον κοιτάξω πραγματικά
I can completely see the pain all over your face	Μπορώ να δω εντελώς τον πόνο σε όλο το πρόσωπό σου
I had no idea you were here	Δεν είχα ιδέα ότι ήσουν εδώ
I never told them, ever	Δεν τους είπα ποτέ, ποτέ
I was in power before he joined	Ήμουν στη δύναμη πριν ενταχθεί
I enjoy a good upset in the end	Απολαμβάνω μια καλή ανατροπή στο τέλος
I could almost get excited about it	Θα μπορούσα σχεδόν να ενθουσιαστώ με αυτό
I did not want to go home without one	Δεν ήθελα να γυρίσω σπίτι χωρίς ένα
I love this perfume!	Λατρεύω αυτό το άρωμα!
I was pushed to the ground	Πιέστηκα στη γη
A cup of coffee is wonderful	Ένα ποτήρι καφέ είναι υπέροχο
A man reached a door, stopped to catch his breath	Ένας άντρας έφτασε σε μια πόρτα, σταμάτησε για να πάρει ανάσα
I was worried it was so much	Ανησύχησα ότι ήταν τόσο πολύ
In the latter I hoped	Στο τελευταίο ήλπιζα
I had to leave to go back to work	Έπρεπε να φύγω για να επιστρέψω στη δουλειά
I can not answer this question	Δεν μπορώ να δώσω την απάντηση σε αυτή την ερώτηση
I love this combination	Λατρεύω αυτόν τον συνδυασμό
I could not look away either	Ούτε εγώ μπορούσα να κοιτάξω μακριά
A large king size bed filled the room	Ένα μεγάλο king size κρεβάτι γέμισε το δωμάτιο
I will prove that it works	Θα αποδείξω ότι αυτό λειτουργεί
I saw it in her face, peace	Το είδα στο πρόσωπό της, την ειρήνη
I know my visitors would appreciate your work	Γνωρίζω ότι οι επισκέπτες μου θα εκτιμούσαν τη δουλειά σας
I want to torture them with my face	Θέλω να τους βασανίσω με το πρόσωπό μου
I heard what you said	Άκουσα αυτό που είπες
I felt sick to the core	Ένιωσα άρρωστος μέχρι το μεδούλι
I could hardly get to the toilet on time	Σχεδόν δεν μπορούσα να φτάσω στην τουαλέτα εγκαίρως
I did not want to go back to the party	Δεν ήθελα να επιστρέψω στο πάρτι
The conditions that cause this are not known	Οι συνθήκες που προκαλούν αυτό δεν είναι γνωστές
I will not see them for a while now	Δεν θα τους δω για λίγο τώρα
I had to get out of bed, no matter what	Αναγκάστηκα να σηκωθώ από το κρεβάτι, ανεξάρτητα από το θέμα
I can not get away from him	Δεν μπορώ να ξεφύγω από αυτόν
I just thought you would like this place	Απλώς νόμιζα ότι θα σου άρεσε αυτό το μέρος
I am a specialist driver	Είμαι ειδικός οδηγός
John was chosen as her replacement afterwards	Ο Γιάννης επιλέχθηκε ως αντικαταστάτης της στη συνέχεια
A faint mist soon appeared in front of his face	Μια αμυδρή ομίχλη εμφανίστηκε σύντομα μπροστά στο πρόσωπό του
I had never told anyone	Δεν το είχα πει ποτέ σε κανέναν
I know the future we are building	Ξέρω το μέλλον που χτίζουμε
I am permanently grateful	Είμαι μόνιμα ευγνώμων
I am happy to share his thoughts with you here	Είμαι στην ευχάριστη θέση να μοιραστώ τις σκέψεις του μαζί σας εδώ
A trip to the grocery store is all you need	Ένα ταξίδι στο παντοπωλείο είναι το μόνο που χρειάζεται
I got into a lot of trouble for that	Μπήκα σε μεγάλο μπελά για αυτό
I agree with you	Συμφωνώ μαζί σου
I did not want to hear them	Δεν ήθελα να τους ακούσω
I know my thinking is wrong	Ξέρω ότι η σκέψη μου είναι λάθος
I just knew I was feeling so good	Απλώς ήξερα ότι ένιωθα τόσο καλά
I think it was a bit of both	Νομίζω ότι ήταν λίγο και από τα δύο
I looked to our right	Κοίταξα στα δεξιά μας
I will be happy to address them!	Θα χαρώ να τους απευθυνθώ!
I said a car was on the river	Είπα ότι ένα αυτοκίνητο ήταν στο ποτάμι
I did not see anyone or anything	Δεν είδα κανέναν και τίποτα
I was trying to find an old friend	Προσπαθούσα να βρω έναν παλιό φίλο
Somewhere I knew this in the back of my mind	Κάπου το ήξερα αυτό στο πίσω μέρος του μυαλού μου
I did not fit in well with any of them	Δεν ταίριαζα πολύ με κανένα από αυτά
I wonder how he can better spread his word, though?	Αναρωτιέμαι πώς να διαδώσει καλύτερα τη λέξη του, όμως;
I wonder if he has ever been here	Αναρωτιέμαι αν έχει πάει ποτέ εδώ
I grabbed my drink	Έπιασα το ποτό μου
I will not hear it anymore	Δεν θα το ακούσω άλλο
A world only he knew	Ένας κόσμος που μόνο αυτός γνώριζε
Both sexes have a pair of large curved horns	Και τα δύο φύλα έχουν ένα ζευγάρι μεγάλα κυρτά κέρατα
His song has received only praise	Το τραγούδι του δεν έχει λάβει παρά μόνο επαίνους
I think being here helped	Νομίζω ότι το να είμαι εδώ βοήθησε
I went to school with your mother	Πήγα στο σχολείο με τη μητέρα σου
I had a quick glass of wine with them	Είχα ένα γρήγορο ποτήρι κρασί μαζί τους
I was just hoping for more	Απλώς ήλπιζα για περισσότερα
I placed the ring on his palm	Τοποθέτησα το δαχτυλίδι στην παλάμη του
I did not mind the smell at all	Δεν με πείραξε καθόλου η μυρωδιά
I seem to miss the loneliness gene	Φαίνεται να μου λείπει το γονίδιο της μοναξιάς
I watched them walk down the aisle with deep tenderness	Τους παρακολουθούσα να περπατούν στο διάδρομο με βαθιά τρυφερότητα
I was just grateful we were on the right track	Ήμουν απλώς ευγνώμων που βρισκόμασταν σε ευθύ δρόμο
I was convinced that everyone was talking about me	Πείστηκα ότι όλοι μιλούσαν για μένα
He did not give thanks	Δεν έδωσε χάρη
I could crush you now, like an insect	Θα μπορούσα να σε συνθλίψω τώρα, σαν έντομο
A new adjustment style is required each time	Κάθε φορά απαιτείται ένα νέο στυλ ρύθμισης
I was in their galaxy	Ήμουν στον γαλαξία τους
People feel that they are real people	Οι άνθρωποι αισθάνονται ότι αυτοί είναι αληθινοί άνθρωποι
A network around the city	Ένα δίκτυο γύρω από την πόλη
I will need to devote some time to this repair	Θα χρειαστεί να αφιερώσω λίγο χρόνο σε αυτήν την επισκευή
I wanted her all the time	Την ήθελα όλη την ώρα
I never intended for her child to die	Ποτέ δεν είχα σκοπό να πεθάνει το παιδί της
I ignored his hand and got up on my own	Αγνόησα το χέρι του και σηκώθηκα μόνος μου
I can say that, but it would be a lie	Μπορώ να το πω, αλλά θα ήταν ψέμα
I made it all at once	Τα έφτιαξα όλα μονομιάς
I have to be careful while running around this lake	Πρέπει να προσέχω τρέχοντας γύρω από αυτή τη λίμνη
I was on my way to town	Ήμουν στο δρόμο για την πόλη
I saw that look on her face even then	Είδα αυτό το βλέμμα στο πρόσωπό της και τότε
I would say on the nearby shore of the lake	Θα έλεγα στην κοντινή όχθη της λίμνης
I take a good look at the small space	Κοιτάζω καλά τον μικρό χώρο
I did not know which direction would lead me where	Δεν ήξερα ποια κατεύθυνση θα με οδηγούσε πού
I know the right word	Ξέρω τη σωστή λέξη
Well-kept head maybe	Καλοδιατηρημένο κεφάλι ίσως
I was surprised, because both of our answers were correct	Έμεινα έκπληκτος, γιατί και οι δύο απαντήσεις μας ήταν σωστές
I hate all secrecy	Μισώ όλη τη μυστικότητα
We need to talk before we start the project	Πρέπει να μιλήσουμε πριν ξεκινήσουμε το έργο
I focus and thrive on this	Εστιάζω και ευδοκιμώ σε αυτό
I remember looking to my father for answers	Θυμάμαι ότι έψαχνα στον πατέρα μου για απαντήσεις
I have to check this	Πρέπει να το ελέγξω αυτό
I need your help, your support	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας, την υποστήριξή σας
I burst into tears and fell to my knees	Ξέσπασα σε κλάματα και πέφτω στα γόνατα
I like to call before I go in	Μου αρέσει να τηλεφωνώ πριν μπω
I knew he did not understand	Ήξερα ότι δεν καταλάβαινε
I can not hide the thoughts that torment me	Δεν μπορώ να αποσιωπήσω τις σκέψεις που με βασανίζουν
I wish he could stop	Μακάρι να μπορούσε να σταματήσει
I expected a lot from you	Περίμενα πάρα πολλά από σένα
I was wondering if that is the case	Αναρωτιόμουν αν είναι έτσι
I could not speak and my legs did not work	Δεν μπορούσα να μιλήσω και τα πόδια μου δεν λειτουργούσαν
I could hide you or something	Θα μπορούσα να σε κρύψω ή κάτι τέτοιο
I have to be practical and strong for my daughter	Πρέπει να είμαι πρακτικός και δυνατός για την κόρη μου
A bullet pierced his coat	Μια σφαίρα τρύπησε το παλτό του
I suggested we paint our faces	Πρότεινα να ζωγραφίσουμε τα πρόσωπά μας
I passed him and entered the room	Πέρασα από πάνω του και μπήκα στο δωμάτιο
I did not want to deal with any suspects	Δεν ήθελα να ασχοληθώ με κανέναν ύποπτο
I hope the nurse keeps the door closed this time	Ελπίζω η νοσοκόμα να κρατήσει την πόρτα κλειστή αυτή τη φορά
I've only seen a few in all my years	Έχω δει μόνο μερικά σε όλα μου τα χρόνια
I want to make her happy forever	Θέλω να την κάνω ευτυχισμένη για πάντα
I will make the sacrifice needed	Θα κάνω τη θυσία που χρειάζεται
I think the second meeting went well	Νομίζω ότι η δεύτερη συνάντηση πήγε καλά
I move with the earth	Κινούμαι με τη γη
The player can switch between characters instantly	Η συσκευή αναπαραγωγής μπορεί να εναλλάσσεται μεταξύ χαρακτήρων αμέσως
I looked around the bar	Κοίταξα γύρω από το μπαρ
I went under the covers and pulled them over me	Μπήκα κάτω από τα σκεπάσματα και τα τράβηξα από πάνω μου
I feel like a little villager in painting	Αισθάνομαι τον εαυτό μου σαν μικρό χωρικό στη ζωγραφική
I am not allowed to answer this question	Δεν μου επιτρέπεται να απαντήσω σε αυτή την ερώτηση
I had to go to the bathroom	Έπρεπε να πάω στην τουαλέτα
I decided to look for the man's pockets	Αποφάσισα να ψάξω τις τσέπες του άντρα
I look forward to your reply	Αναμένω την απάντησή σας
A star, a blue star that was approaching every day	Ένα αστέρι, ένα μπλε αστέρι που κάθε μέρα, πλησίαζε
I began to see everyone's injustice	Άρχισα να βλέπω την αδικία όλων
I will stay in the room	Θα μείνω στην αίθουσα
I feel tears forming in my eyes	Νιώθω να σχηματίζονται δάκρυα στα μάτια μου
I look long in the mirror	Κοιτάζομαι μακροσκελής στον καθρέφτη
I'm just saying, talk to my lawyer	Απλώς λέω, μιλήστε με τον δικηγόρο μου
Production expansion was limited by market access	Η επέκταση της παραγωγής περιορίστηκε από την πρόσβαση στην αγορά
I just have to believe	Απλά πρέπει να πιστέψω
I wanted to stay alive to find my mother	Ήθελα να μείνω ζωντανός για να βρω τη μητέρα μου
I live above the store	Μένω πάνω από το μαγαζί
I knew your late uncle would come for us	Ήξερα ότι ο αείμνηστος θείος σου θα έρχονταν για μας
I mean an incredible discovery, something completely amazing	Εννοώ μια απίστευτη ανακάλυψη, κάτι εντελώς εκπληκτικό
A person who knew the battle was over	Ένα πρόσωπο που ήξερε ότι η μάχη είχε πλέον τελειώσει
I think he started drinking there	Νομίζω ότι άρχισε να πίνει εκεί
I look out at night	Κοιτάζω έξω τη νύχτα
I was very scared now	Φοβήθηκα πολύ τώρα
I would not blame or answer	Δεν θα κατηγορούσα ούτε θα απαντούσα
I shook my head in doubt	Κούνησα το κεφάλι μου με αμφιβολία
I guess guilt blinded him	Υποθέτω ότι η ενοχή τον τύφλωσε
I tied the blue line to another tree	Έδεσα την γαλάζια πετονιά σε ένα άλλο δέντρο
The critical acclaim of the album was generally positive	Η κριτική υποδοχή του άλμπουμ ήταν γενικά θετική
I also saw bottles of beer and other alcohol	Είδα επίσης μπουκάλια μπύρας και άλλο αλκοόλ
I was not in the mood to talk to him	Δεν είχα διάθεση να του μιλήσω
I can report today	Μπορώ να υποβάλω την αναφορά σήμερα
I will find somewhere to hide	Θα βρω κάπου να κρυφτώ
I had no idea how to start	Δεν είχα ιδέα καν πώς να ξεκινήσω
The others were moving from behind	Οι άλλοι προχωρούσαν από πίσω
A short distance away was a creature	Σε μικρή απόσταση βρισκόταν ένα πλάσμα
I know how to make the preparation	Ξέρω πώς να φτιάξω την προετοιμασία
A roar of voices filled the street	Ένας βρυχηθμός φωνών γέμισε τον δρόμο
I was wearing this big jacket	Φορούσα αυτό το μεγάλο σακάκι
I think they are strictly political	Νομίζω ότι είναι αυστηρά πολιτικοί
I could not just sell and move on	Δεν μπορούσα απλά να πουλήσω και να προχωρήσω
I counted it for a while	Το μέτρησα για λίγο
I had only lived twenty seasons	Είχα ζήσει μόνο είκοσι σεζόν
I also have to attend the current park event	Πρέπει επίσης να συμμετάσχω στην τρέχουσα εκδήλωση του πάρκου
I could not get out of here without you	Δεν θα μπορούσα να βγω από εδώ χωρίς εσένα
The appeal to the court was rejected	Η προσφυγή στο δικαστήριο απορρίφθηκε
I am a court clerk	Είμαι υπάλληλος του δικαστηρίου
A man was by the lake	Ένας άντρας ήταν δίπλα στη λίμνη
A place to put things to forget	Ένα μέρος για να βάλετε πράγματα για να τα ξεχάσετε
I still have this problem	Έχω ακόμα αυτό το πρόβλημα
I blinded one and regretted it	Τύφλωσα έναν και το μετάνιωσα
I went to the office	Πέρασα στο γραφείο
I was ready to go anyway	Ήμουν έτοιμος να πάω ούτως ή άλλως
I never wanted anything bad to happen to him	Ποτέ δεν ήθελα να του συμβεί κάτι κακό
I could not help it, really	Δεν μπορούσα να το βοηθήσω, πραγματικά
I want to say two more conversations with you	Θέλω να πω άλλες δυο κουβέντες μαζί σου
I think we are just pieces of meat	Πιστεύω ότι είμαστε μόνο κομμάτια κρέατος
I recognized the woman	Αναγνώρισα τη γυναίκα
I had to get permission from the school	Έπρεπε να πάρω άδεια από το σχολείο
I just dived to the deep end	Απλώς βούτηξα στο βαθύ άκρο
Eleven of the rules are complex	Έντεκα από τους κανόνες παρουσιάζουν περίπλοκη συμπεριφορά
I had a very nice time personally	Πέρασα πολύ όμορφα προσωπικά
I felt that our time would be better to wash cars	Ένιωσα ότι ο χρόνος μας θα ήταν καλύτερα να πλένουμε αυτοκίνητα
I had a college degree	Είχα πτυχίο κολεγίου
I felt his piercing eyes watching me	Ένιωσα τα διαπεραστικά μάτια του να με παρακολουθούν
One of the most impressive pieces	Ένα από τα πιο εντυπωσιακά κομμάτια
I was finally stressed	Τελικά αγχώθηκα
I grab my notebook and my pen	Πιάνω το σημειωματάριό μου και το στυλό μου
I think they really felt superior to us	Νομίζω ότι ένιωθαν πραγματικά ανώτεροι από εμάς
I recognized the jeans and the belt	Αναγνώρισα το τζιν και τη ζώνη
I must have passed right next to her	Πρέπει να πέρασα ακριβώς δίπλα της
I slowly approached his car and pulled over	Πλησίασα αργά το αυτοκίνητο του και τράβηξα από πάνω
I would never understand women	Δεν θα καταλάβαινα ποτέ τις γυναίκες
I walked around the chair	Περπάτησα γύρω από την καρέκλα
I could hear that he really cared about me	Μπορούσα να ακούσω ότι νοιαζόταν πραγματικά για μένα
I had never seen or heard such excitement	Ποτέ δεν είχα δει ούτε ακούσει τέτοιο ενθουσιασμό
I missed that feeling	Μου έλειψε αυτό το συναίσθημα
We will see that	Θα το δούμε
I felt a spark from something good inside	Ένιωσα μια σπίθα από κάτι καλό μέσα
I have many tools at my disposal	Έχω πολλά εργαλεία στη διάθεσή μου
I knew exactly what was coming	Ήξερα ακριβώς τι ερχόταν
I could not pass	Δεν μπορούσα να περάσω
I believe you, whatever you have to say	Σε πιστεύω, ό,τι κι αν έχεις να πεις
I would pay for anything	Θα πλήρωνα οτιδήποτε
I can volunteer to do it in the future	Μπορεί να προσφέρω εθελοντικά να το κάνω στο μέλλον
I walked two miles home	Περπάτησα δύο μίλια σπίτι
I could not take them back	Δεν μπορούσα να τα πάρω πίσω
I could not blame them, as they smelled great	Δεν μπορούσα να τους κατηγορήσω, αφού μύριζε υπέροχα
I mean, within reason	Εννοώ, εντός λογικής
I can only hope that you will too	Μπορώ μόνο να ελπίζω ότι θα το κάνετε κι εσείς
I just wanted to sit there and complain	Ήθελα απλώς να κάτσω εκεί και να παραπονεθώ
I said it like someone in charge	Το είπα σαν κάποιος υπεύθυνος
I had to cut my usually long nails	Έπρεπε να κόψω τα συνήθως μακριά νύχια μου
I did not come here to start anything with anyone	Δεν ήρθα εδώ για να ξεκινήσω κάτι με κανέναν
A short film was released for the song	Για το τραγούδι κυκλοφόρησε μια μικρού μήκους ταινία
I forced a nervous laugh	Ανάγκασα ένα νευρικό γέλιο
I understood it better in the quiet room	Το κατάλαβα καλύτερα στο ήσυχο δωμάτιο
I melt my hand on her face	Λειώνω το χέρι μου στο πρόσωπό της
A larger study population would provide higher statistical power	Ένας μεγαλύτερος πληθυσμός μελέτης θα παρείχε υψηλότερη στατιστική ισχύ
I remember he always wanted you to be happy	Θυμάμαι ότι ήθελε πάντα να είσαι ευτυχισμένος
I do not invent, I do not sow, I do not dance, nor do I sing	Δεν επινοώ, δεν σπέρνω, δεν χορεύω, ούτε τραγουδάω
I have no idea how he does it	Δεν έχω ιδέα πώς το κάνει
I put myself before my family	Βάζω τον εαυτό μου πριν από την οικογένειά μου
I did not like the atmosphere	Δεν μου άρεσε η ατμόσφαιρα
I raised my consent	Ανασήκωσα τη συγκατάθεσή μου
I had difficulty breathing, my lungs were burning	Δυσκολεύτηκα να αναπνεύσω, τα πνευμόνια μου έκαιγαν
It is at its lowest level during the winter months	Είναι στο χαμηλότερο επίπεδο κατά τους χειμερινούς μήνες
I tried to get up but I could not stand	Προσπάθησα να σηκωθώ αλλά δεν μπορούσα να σταθώ
He whistled and they went out	Σφύριξε και έσβησαν
I study his face to see where he is	Μελετάω το πρόσωπό του για να δω πού είναι
I go straight to the bathroom	Κατευθύνομαι κατευθείαν στο μπάνιο
He decided to follow a diplomatic path	Αποφάσισε να ακολουθήσει διπλωματικό δρόμο
I have killed people	Έχω σκοτώσει ανθρώπους
A sea of ​​boats facing all the different directions surrounded us	Μια θάλασσα από βάρκες που έβλεπαν όλες τις διαφορετικές κατευθύνσεις μας περικύκλωσαν
I realized in an instant who this laugh belonged to	Κατάλαβα σε μια στιγμή σε ποιον ανήκε αυτό το γέλιο
I would never leave her	Δεν θα την άφηνα ποτέ
I just want this to end	Θέλω απλώς να τελειώσει αυτό
However, I liked it right away	Ωστόσο, μου άρεσε αμέσως
I love how my name sounded	Λατρεύω το πώς ακουγόταν το όνομά μου
I should not think about it	Δεν θα έπρεπε να το σκέφτομαι
I warned him and he did not listen	Τον προειδοποίησα και δεν άκουσε
I'm grateful, grateful you saved my dad	Είμαι ευγνώμων, ευγνώμων που έσωσες τον μπαμπά μου
I felt ready for the real thing	Ένιωσα έτοιμος για το πραγματικό
I'm very excited about both	Είμαι πολύ ενθουσιασμένος και με τους δύο
I knew how it was	Ήξερα πώς ήταν
I heard footsteps in front of me	Άκουσα βήματα μπροστά μου
I got up and looked around	Σηκώθηκα και κοίταξα γύρω μου
I think about music a lot	Σκέφτομαι τη μουσική πάρα πολύ
I always support my best friend's point of view	Πάντα στηρίζω και την οπτική γωνία του καλύτερου φίλου
I could keep talking all night	Θα μπορούσα να συνεχίσω να μιλάω όλο το βράδυ
I like it very much	Μου αρέσει πολύ
Then I thought of the lads	Μετά σκέφτηκα τα παλικάρια
I forgot for a minute	Ξέχασα για ένα λεπτό
I always keep my promises	Πάντα κρατάω τις υποσχέσεις μου
I have already ordered it	Το έχω ήδη παραγγείλει
I had not been there for twelve years	Δεν είχα πάει δώδεκα χρόνια
I liked the basic story	Μου άρεσε η βασική ιστορία
I was absolutely happy that I committed suicide	Ήμουν απόλυτα χαρούμενος που αυτοκτόνησα
I had a very good time in general	Πέρασα πολύ καλά γενικά
I left without understanding	Έφυγα χωρίς να καταλάβω
I also have a meeting with a lawyer	Έχω συνάντηση και με δικηγόρο
I know this is difficult for you too	Ξέρω ότι αυτό είναι δύσκολο και για σένα
I need to start getting ready for bed	Πρέπει να αρχίσω να ετοιμάζομαι για ύπνο
I appreciate you called	Εκτιμώ που τηλεφώνησες
I have to tell the truth	Πρέπει να πω την αλήθεια
They asked me about it all the time	Με ρωτούσαν για αυτό, όλη την ώρα
Servant of the truth	Υπηρέτης της αλήθειας
I started screaming and threw it in the woods	Άρχισα να ουρλιάζω και το πέταξα στο δάσος
I was a little scared, that's all	Τρόμαξα λίγο, αυτό είναι όλο
I want to feel you inside me	Θέλω να σε νιώσω μέσα μου
I already have proof	Έχω ήδη αποδείξεις
Thirty dollars for a cover	Τριάντα δολάρια για ένα εξώφυλλο
I will stay in touch	Θα μείνω σε επαφή
The critical acclaim for the album was generally positive	Η κριτική υποδοχή για το άλμπουμ ήταν γενικά θετική
I was not sad about the end of my marriage	Δεν είχα στεναχωρηθεί για το τέλος του γάμου μου
I had to make you stop	Έπρεπε να σε κάνω να σταματήσεις
I think there is a good idea	Νομίζω ότι υπάρχει μια καλή ιδέα
I knew he was worried	Ήξερα ότι ανησυχούσε
I could not leave his body here	Δεν μπορούσα να αφήσω το σώμα του εδώ
I chose this project	Διάλεξα αυτό το έργο
I think most of us stay up all night	Νομίζω ότι οι περισσότεροι από εμάς ξενυχτάμε
I tried to speak but could not find the words	Προσπάθησα να μιλήσω αλλά δεν έβρισκα τις λέξεις
I looked outside to see people on the pitch	Κοίταξα έξω για να δω κόσμο στο γήπεδο
I looked around and started walking	Κοίταξα γύρω μου και άρχισα να περπατάω
I feel like he punched me in the stomach	Νιώθω σαν να με γρονθοκόπησε στο στομάχι
I will not tolerate it	Δεν θα το ανεχτώ
I can give you whatever you want	Μπορώ να σου δώσω ό,τι θέλεις
I was creative	Ήμουν δημιουργικός
I like the dotted one more	Μου αρέσει περισσότερο το διακεκομμένο
I turned slowly to look at the room again	Γύρισα αργά πίσω για να κοιτάξω ξανά το δωμάτιο
I can have it ready in more minutes	Μπορώ να τον έχω έτοιμο για περισσότερα σε λίγα λεπτά
I took another breath	Πήρα άλλη μια ανάσα
I should be there in about ten minutes	Θα πρέπει να είμαι εκεί σε περίπου δέκα λεπτά
I felt him approaching	Τον ένιωθα να πλησιάζει
You become a beast in the forest	Ένα θηρίο στο δάσος γίνεσαι
I wanted to stay in this moment forever	Ήθελα να μείνω σε αυτή τη στιγμή για πάντα
I hear water running somewhere far away	Ακούω νερό να τρέχει κάπου μακριά
I really did not realize it so much at that time	Πραγματικά δεν το είχα συνειδητοποιήσει τόσο πολύ εκείνη τη στιγμή
I understand, however, that human parts have offended you	Καταλαβαίνω, ωστόσο, ότι τα ανθρώπινα μέρη σε προσέβαλαν
I want to open the back of this electrical box	Θέλω να ανοίξει το πίσω μέρος αυτού του ηλεκτρικού κουτιού
I believe her husband was a lawyer	Πιστεύω ότι ο άντρας της ήταν δικηγόρος
I really enjoyed going to the park	Μου άρεσε πολύ να πηγαίνω στο πάρκο
I hear it has dropped to a few hundred euros	Ακούω ότι έχει πέσει σε μερικές εκατοντάδες ευρώ
I looked at the phone in shock	Κοίταξα το τηλέφωνο σοκαρισμένος
I want to put my arms around her	Θέλω να σφίξω τα χέρια μου γύρω της
I wish the conditions were better	Μακάρι να ήταν καλύτερες οι συνθήκες
He also contributed to civil defense	Συνέβαλε επίσης στην πολιτική άμυνα
There are eight bike stops on the platform	Υπάρχουν οκτώ στάσεις ποδηλάτων στην πλατφόρμα
I throw my things in the back of a chair	Πετάω τα πράγματά μου στην πλάτη μιας καρέκλας
It seemed likely that a game would start soon	Φαινόταν πιθανό ότι σύντομα θα ξεκινούσε ένα παιχνίδι
I did not stay in that thought, though	Δεν έμεινα σε αυτή τη σκέψη, όμως
I never had complete control	Δεν είχα ποτέ τον απόλυτο έλεγχο
I knew we had to get over it and we did	Ήξερα ότι το ξεπερνούσαμε και το κάναμε
I bent down and she leaned back	Έσκυψα και εκείνη έγειρε πίσω
I asked him how one enters such a class	Τον ρώτησα πώς μπαίνει κανείς σε μια τέτοια τάξη
A little late though	Λίγο αργά όμως
I approached the office where he stopped	Πλησίασα το γραφείο στο οποίο σταμάτησε
I saw how some of you were	Είδα πώς ήσασταν κάποιοι από εσάς
His innovative ideas were often published	Οι καινοτόμες ιδέες του δημοσιεύονταν συχνά
I practice shooting with one hand, weak and strong	Εξασκούμαι στη σκοποβολή με ένα χέρι, αδύναμη και δυνατή
I am part of a happy little liberal faith	Είμαι μέρος μιας ευτυχισμένης μικρής φιλελεύθερης πίστης
I needed her with me	Την χρειαζόμουν μαζί μου
I am very sorry that I welcomed you like this	Λυπάμαι πολύ που σας υποδέχτηκα έτσι
I'm forced to hold my position	Αναγκάζομαι να κρατήσω τη θέση μου
I used this machine to adjust a signal	Χρησιμοποίησα αυτό το μηχάνημα για να ρυθμίσω ένα σήμα
A search is different	Μια αναζήτηση είναι διαφορετική
They pushed me down	Με έσπρωξαν από κάτω
I was told to come here for the day	Μου είπαν να έρθω εδώ για την ημέρα
P would not hear it	Ο Π δεν θα το άκουγε
I look forward to meeting you too	Ανυπομονώ να σε γνωρίσω κι εγώ
He said he had a twin brother	Είπε ότι είχε έναν δίδυμο αδερφό
I know what you mean	Ξέρω πού εννοείς
I mourn the silence, not the man	Θρηνώ τη σιωπή, όχι τον άνθρωπο
I need the rest of this week	Σε χρειάζομαι το υπόλοιπο αυτής της εβδομάδας
I am both happy and unhappy	Είμαι και ευχαριστημένος και δυσαρεστημένος
I had to look for my mother for school fees	Έπρεπε να ψάξω τη μητέρα μου για τα δίδακτρα του σχολείου
They even happened to share the same birthday	Έτυχε μάλιστα να μοιράζονται τα ίδια γενέθλια
I would take off all my clothes	Θα έβγαζα όλα μου τα ρούχα
I have to prepare for tomorrow	Πρέπει να προετοιμαστώ για αύριο
I would not change it with a normal, boring life	Δεν θα το άλλαζα με μια κανονική, βαρετή ζωή
I was in tears and happy at the same time	Ήμουν δακρυσμένος και χαρούμενος ταυτόχρονα
I asked why we came	Ρώτησα γιατί ήρθαμε
He also finished first in the player voting	Τερμάτισε πρώτος και στην ψηφοφορία παικτών
I hope he receives the welcome that the darkness casts	Ελπίζω να λάβει την υποδοχή που διώχνει το σκοτάδι
The west end had a workshop	Το δυτικό άκρο είχε ένα συνεργείο
I love them so richly and deeply and I will love them forever	Τα αγαπώ τόσο πλούσια και βαθιά και θα τα αγαπώ για πάντα
I dreamed of escaping from prison for lessons and studies	Ονειρευόμουν να ξεφύγω από τη φυλακή των μαθημάτων και των σπουδών
I guess mom didn't have batteries either	Υποθέτω ότι ούτε η μαμά είχε μπαταρίες
I did not want to see this ugly face	Δεν ήθελα να δω αυτό το άσχημο πρόσωπο
I just want to be near you	Θέλω μόνο να είμαι κοντά σου
I will always be with you, dear	Θα είμαι πάντα μαζί σου, αγαπητέ
I knew two of our cars were still involved	Ήξερα ότι δύο από τα αυτοκίνητά μας ήταν ακόμη εμπλεκόμενα
I did not know anything afterwards	Δεν ήξερα τίποτα μετά
I remember one looked a bit like me	Θυμάμαι ότι ένα μου έμοιαζε λίγο
The young are raised mainly by females	Τα μικρά ανατρέφονται κυρίως από τα θηλυκά
I jumped and bit my lips so as not to shout	Πήδηξα και δάγκωσα τα χείλη μου για να μην φωνάξω
I lived and I will live forever	Έζησα και θα ζω για πάντα
I am grateful to them	Τους είμαι ευγνώμων
I doubt it would be worth it	Αμφιβάλλω ότι θα άξιζε τον κόπο
I was not going to hold on now	Δεν επρόκειτο να κρατηθώ τώρα
I will never leave you like this again	Δεν θα σε αφήσω ποτέ ξανά έτσι
I think they should teach you a lesson	Νομίζω ότι πρέπει να σου κάνουν μάθημα
I knew very well the dangers of returning	Ήξερα πολύ καλά τους κινδύνους της επιστροφής
I did not recognize either of them	Δεν αναγνώρισα κανέναν από τους δύο
I like to read, of course	Μου αρέσει να διαβάζω, φυσικά
I ran out on the street	Έτρεξα έξω στο δρόμο
I published the baby blanket pattern earlier this year	Δημοσίευσα το μοτίβο παιδικής κουβέρτας νωρίτερα φέτος
I would think it would be	Θα πίστευα ότι θα ήταν
I was more of a friend than a sister	Ήμουν περισσότερο φίλος παρά αδερφή
I have to be the richest kid in the whole county	Πρέπει να είμαι το πιο πλούσιο παιδί σε ολόκληρη την κομητεία
I spend every day creating	Περνάω καθημερινά δημιουργώντας
I feel an anticipation, an expectation	Νιώθω μια προσμονή, μια προσδοκία
I had a train to catch	Είχα ένα τρένο να προλάβω
I felt twisted and curious inside	Ένιωθα στριμμένη και περίεργη μέσα μου
I never promised him anything	Δεν του υποσχέθηκα ποτέ τίποτα
I'm hungry for too long	Έχω πεινάσει για πάρα πολύ καιρό
I did not dream of having such a life	Δεν ονειρευόμουν να έχω τέτοια ζωή
I'm glad I still have a job	Χάρηκα που έχω ακόμα δουλειά
I have deep in his best interests	Έχω κατά βάθος τα καλύτερα συμφέροντά του
I want real money for them	Θέλω πραγματικό νόμισμα για αυτά
I would probably need this money to pay the lawyer	Μάλλον θα χρειαζόμουν αυτά τα χρήματα για να πληρώσω τον δικηγόρο
I wanted to glide gently and disappear	Ήθελα να γλιστρήσω απαλά και να εξαφανιστώ
I can not ignore a way to fix it	Δεν μπορώ να αγνοήσω έναν τρόπο να το διορθώσω
I decided not to tell you anything	Αποφάσισα να μη σου πω τίποτα
I love them all so deeply, so truly and so completely	Τα αγαπώ όλα τόσο βαθιά, τόσο αληθινά και τόσο ολοκληρωτικά
I believe you get what you give	Πιστεύω ότι παίρνεις αυτό που δίνεις
I just have to go out for a while	Απλά πρέπει να βγω για λίγο
I'm very glad to read your post	Χαίρομαι πολύ που διαβάζω την ανάρτησή σου
I have not slept	Δεν έχω κοιμηθεί
I was in a bubble of agony watching her struggle	Ήμουν σε μια φούσκα αγωνίας παρακολουθώντας την να αγωνίζεται
I started to feel ridiculous	Άρχισα να νιώθω γελοίος
I wondered if she was ready for something like that	Αναρωτήθηκα αν ήταν έτοιμη για κάτι τέτοιο
I knew what was going through his head	Ήξερα τι περνούσε από το κεφάλι του
I could not risk either	Δεν μπορούσα να ρισκάρω κι εγώ
I had thrown too much cream into it	Είχα ρίξει πάρα πολύ κρέμα σε αυτό
I took a deep breath, as one could do after crying	Ανέπνευσα βαθιά, όπως θα μπορούσε να κάνει κάποιος αφού κλάψει
I may not have been	Μπορεί και να μην υπήρξα
I have not told him anything yet	Δεν του έχω πει τίποτα ακόμα
I did not think they would answer	Δεν πίστευα ότι θα απαντούσαν
I have to play and be true to myself	Πρέπει να παίξω και να είμαι πιστός στον εαυτό μου
I did not know what it was	Δεν ήξερα τι ήταν
I could not say no to him at that moment	Δεν μπορούσα να του πω όχι εκείνη τη στιγμή
I just had to clean my head and hers	Απλώς έπρεπε να καθαρίσω το κεφάλι μου και το δικό της
I nodded instead of answering out loud	Έγνεψα καταφατικά αντί να απαντήσω δυνατά
I'm shocked when I find out how much money he has	Είμαι σοκαρισμένος όταν μαθαίνω πόσα χρήματα έχει
Five additional people were injured by flying debris	Πέντε επιπλέον άτομα τραυματίστηκαν από ιπτάμενα συντρίμμια
I ended up being chosen last	Κατέληξα να με επέλεξαν τελευταίος
I need honesty, communication, respect and affection	Χρειάζομαι ειλικρίνεια, επικοινωνία, σεβασμό και στοργή
The team accepts donations from people of any background	Η ομάδα δέχεται δωρεές από άτομα οποιουδήποτε υπόβαθρου
I repeated this process for two weeks	Επανέλαβα αυτή τη διαδικασία για δύο εβδομάδες
At the end of the road there was a house	Στο τέλος του δρόμου φαινόταν ένα σπίτι
I wanted to talk to you first	Ήθελα πρώτα να μιλήσω μαζί σου
I feel calm and optimistic	Νιώθω γαλήνη και αισιόδοξος
A woman was exactly what she needed	Μια γυναίκα ήταν ακριβώς αυτό που χρειαζόταν
I did not want to stay here at all	Δεν ήθελα να μείνω εδώ καθόλου
I wait in the morning, but then, without fire	Περιμένω το πρωί, αλλά μετά, χωρίς φωτιά
I think they go out at night	Νομίζω ότι βγαίνουν το βράδυ
I want to change too	Κι εγώ θέλω να αλλάξω
I knew what sucked in your head	Ήξερα τι χάλια έκανε στο κεφάλι σου
Then they go out to eat	Μετά βγαίνουν για φαγητό
A huge amount of information and well organized	Ένας τεράστιος όγκος πληροφοριών και καλά οργανωμένος
I feel that we are almost one	Νιώθω ότι είμαστε σχεδόν ένα
I followed of course	Ακολούθησα φυσικά
I want to hear your speech	Θέλω να ακούσω την ομιλία σας
I refuse to participate in your order	Αρνούμαι να συμμετάσχω στην παραγγελία σας
Leslie endured another three days before losing his identity	Ο Λέσλι άντεξε άλλες τρεις μέρες πριν χάσει την ταυτότητά του
I have to tell her the truth	Πρέπει να της πω την αλήθεια
I did not even bother to put on any makeup	Δεν μπήκα καν στον κόπο να βάλω κανένα μακιγιάζ
I can provide a copy	Μπορώ να παράσχω ένα αντίγραφο
I want to thank you for coming with us	Θέλω να σας ευχαριστήσω που ήρθατε μαζί μας
Many of these new things bother me	Πολλά από αυτά τα νέα πράγματα με προβληματίζουν
I knew when you were born	Το ήξερα πότε γεννήθηκες
I have seen my grandmother prepare the mixture carefully	Έχω δει τη γιαγιά μου να ετοιμάζει το μείγμα προσεκτικά
I can also say what you are looking for	Μπορώ επίσης να πω τι ψάχνετε
I put it in the drawer with a sigh	Το έβαλα στο συρτάρι αναστενάζοντας
I could understand it from the body	Θα μπορούσα να το καταλάβω από το σώμα
I have gone through such days and such nights	Έχω περάσει τέτοιες μέρες και τέτοιες νύχτες
I would like to have sex at a university	Θα ήθελα να κάνω σεξ σε ένα πανεπιστήμιο
I avoided this creep like the plague	Απέφυγα αυτό το ερπυσμό σαν την πανούκλα
I thought maybe if there was hell, it was	Σκέφτηκα ότι ίσως αν υπήρχε κόλαση, αυτό ήταν
I was not really impressed	Δεν εντυπωσιάστηκα πραγματικά
I guess the flesh can only withstand so much	Υποθέτω ότι η σάρκα μπορεί να αντέξει μόνο τόσα πολλά
All the construction inside the fortress was made of stone	Όλη η κατασκευή μέσα στο φρούριο ήταν από πέτρα
I was involved in treating others as less than myself	Συμμετείχα στο να αντιμετωπίζω τους άλλους ως λιγότερο από τον εαυτό μου
She was just a good actress	Ήταν απλά καλή υποκριτική
I only care about my return	Με νοιάζει μόνο η επιστροφή μου
I never experienced an uncomfortable symptom of it	Ποτέ δεν βίωσα ένα άβολο σύμπτωμα από αυτό
I was going to find out who did it	Επρόκειτο να μάθω ποιος το έκανε
I love the flowers that flow	Λατρεύω τα λουλούδια που ρέουν
I will satisfy you for the rest of eternity	Θα σε ικανοποιώ για το υπόλοιπο της αιωνιότητας
I am so in love with you	είμαι τόσο ερωτευμένος μαζί σου
I do not feel like falling but	Δεν έχω αίσθηση να πέφτω αλλά
That is, look at what is happening	Δηλαδή κοιτάξτε τι συμβαίνει
Public encouragement	Δημόσια ενθάρρυνση
I should never have met you	Δεν έπρεπε να σε είχα γνωρίσει ποτέ
I mean, in a week or two, he said	Εννοώ, σε μια εβδομάδα ή δύο, είπε
I would not cut you like that	Δεν θα σε έκοβα έτσι
I was just cheering behind him	Απλώς επευφημούσα πίσω του
I do not know what killed him	Δεν ξέρω τι τον σκότωσε
I hope this is an acceptable hostess gift	Ελπίζω ότι αυτό είναι ένα αποδεκτό δώρο οικοδέσποινας
I have come close to death many times	Έχω φτάσει πολλές φορές κοντά στον θάνατο
I know things can get better than that	Ξέρω ότι τα πράγματα μπορεί να είναι καλύτερα από αυτό
I keep myself hidden, to avoid possible danger	Κρατώ τον εαυτό μου κρυμμένο, για να αποφύγω ενδεχόμενο κίνδυνο
His involvement with the game ended after its release	Η ενασχόλησή του με το παιχνίδι έληξε μετά την κυκλοφορία του
I want you to see all eleven	Θέλω να τα δεις και τα έντεκα
Different numbers apply to children	Για τα παιδιά ισχύουν διαφορετικοί αριθμοί
This recording was never released	Αυτή η ηχογράφηση δεν κυκλοφόρησε ποτέ
I agree with this goal	Συμφωνώ με αυτόν τον στόχο
I just went to bed	Μόλις πήγα για ύπνο
I turned to him and bent down	Γύρισα προς το μέρος του και έσκυψε
B has always been a woman with secrets	Η Β ήταν πάντα μια γυναίκα με μυστικά
I did not mean these things	Δεν εννοούσα αυτά τα πράγματα
I know he made a deal with the devil	Ξέρω ότι έκανε κάποια συμφωνία με τον διάβολο
I had no expectations	Δεν είχα προσδοκίες
I had seen them around before	Τους είχα ξαναδεί εδώ γύρω
I like to come back again and again	Μου αρέσει να επιστρέφω ξανά και ξανά
A picture is worth a thousand words	Μια εικόνα αξίζει όσο χίλιες λέξεις
I had never touched a gun before	Δεν είχα αγγίξει ποτέ όπλο πριν
I had more than one room	Είχα περισσότερα από ένα δωμάτια
I could not believe it was him	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν αυτός
I do not remember anything from the year it happened	Δεν θυμάμαι τίποτα από τη χρονιά που έγινε
I will not let them take you away from me	Δεν θα τους αφήσω να σε πάρουν μακριά μου
I know where we are going	Ξέρω πού πάμε
A rich boy who always gets his way	Ένα πλούσιο αγόρι που παίρνει πάντα το δρόμο του
I angle it to see them	Το γωνιάζω για να τα δει
I was just trying to see what yours said	Απλά προσπαθούσα να δω τι είπε ο δικός σου
I was recently divorced from a relationship	Είχα χωρίσει πρόσφατα από μια σχέση
I would never tell anyone you knew	Δεν θα το έλεγα ποτέ σε κανέναν που ήξερες
I grew up knowing the meaning of responsibility	Μεγάλωσα γνωρίζοντας την έννοια της ευθύνης
I have an unlimited money supply	Έχω απεριόριστη προσφορά χρημάτων
It will always be there	Θα είναι πάντα εκεί
An immediate experience may or may not occur	Μια άμεση εμπειρία μπορεί να συμβεί ή όχι
I wish the doctor could give an opinion	Μακάρι ο γιατρός να μπορούσε να δώσει μια γνώμη
I am a secular person	Είμαι κοσμικός άνθρωπος
A little while later the ship stopped	Λίγη ώρα αργότερα το πλοίο σταμάτησε
I had no choice but to put aside this hassle	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να αφήσω στην άκρη αυτή την ταλαιπωρία
I can be ready to start in six months	Μπορώ να είμαι έτοιμος να ξεκινήσω σε έξι μήνες
I try not to look at him	Προσπαθώ να μην τον κοιτάω
I see that you are full	Βλέπω ότι είσαι γεμάτος
I was driving, and we were on the move	Οδηγούσα, και ήμασταν σε μεγάλη κίνηση
I went to the wine cabinet and picked a bottle	Πήγα στο ντουλάπι κρασιού και διάλεξα ένα μπουκάλι
I am free to think and love	Είμαι ελεύθερος να σκέφτομαι και να αγαπώ
I never know what he will do	Ποτέ δεν ξέρω τι θα κάνει
I take a top position and pull him inside me	Παίρνω μια κορυφαία θέση και τον τραβάω μέσα μου
I brought some friends home	Έφερα μερικούς φίλους στο σπίτι
I am very inspired by this	Είμαι πολύ εμπνευσμένος από αυτό
However, I recovered quickly	Ωστόσο, συνήλθα γρήγορα
I think it was an unknown number	Νομίζω ότι ήταν άγνωστος αριθμός
I need an honest programmer	Χρειάζομαι έναν ειλικρινή προγραμματιστή
I could look at it all day	Θα μπορούσα να το κοιτάζω όλη μέρα
I wanted to know more about the racing committee	Ήθελα να μάθω περισσότερα για την επιτροπή αγώνων
I once knew a man who crucified him	Κάποτε ήξερα έναν άντρα που τον σταύρωσε
I can not control this	Δεν μπορώ να το ελέγξω αυτό
I did not intend to bite your thumb	Δεν είχα σκοπό να δαγκώσω τον αντίχειρά σου
I hope she does not get pregnant again	Ελπίζω να μην μείνει ξανά έγκυος
A single rotten, old wooden door was in front of us	Μια ενιαία σάπια, παλιά ξύλινη πόρτα βρισκόταν μπροστά μας
I hear the crowd disperse	Ακούω το πλήθος να διαλύεται
I am a big fan from day one	Είμαι μεγάλος θαυμαστής από την πρώτη μέρα
I think he is trying to free my leg	Νομίζω ότι προσπαθεί να ελευθερώσει το πόδι μου
I was out of rhythm	Ήμουν εκτός ρυθμού
I have not received any message from anyone	Δεν έχω λάβει κανένα μήνυμα από κανέναν
I should have stayed next to him	Έπρεπε να είχα μείνει δίπλα του
Doctor first of all though	Γιατρός πρωτίστως όμως
I think we could probably fix something	Νομίζω ότι μάλλον θα μπορούσαμε να φτιάξουμε κάτι
Serious damage was also done to cotton crops	Σοβαρές ζημιές σημειώθηκαν και σε καλλιέργειες βαμβακιού
I understood what you understood	Κατάλαβα αυτό που κατάλαβες
A young deer perhaps, it was hard to figure out	Ένα νεαρό ελάφι ίσως, ήταν δύσκολο να το καταλάβω
I'm sure he can help you	Είμαι σίγουρος ότι μπορεί να σε βοηθήσει
I did not even know why	Δεν ήξερα καν γιατί
I saw it on the grass	Το είδα στο γρασίδι
I'm trying to change the culture of this group	Προσπαθώ να αλλάξω την κουλτούρα αυτής της ομάδας
I think he will cry, but he does not	Νομίζω ότι θα κλάψει, αλλά δεν το κάνει
I could sit there for hours and think	Θα μπορούσα να κάθομαι εκεί για ώρες και να σκέφτομαι
I pay this cost	Πληρώνω αυτό το κόστος
I never had to go out	Δεν έπρεπε ποτέ να βγω έξω
I immediately got down and looked around	Κατέβηκα αμέσως και κοίταξα γύρω μου
I know where you live	ξέρω που μένεις
Since then it is produced continuously	Έκτοτε παράγεται συνεχώς
I felt naked and naked in the world	Ένιωσα απογυμνωμένη και γυμνή στον κόσμο
I want to participate in these performances one day	Θέλω να συμμετάσχω σε αυτές τις παραστάσεις μια μέρα
I bought it to show it	Το αγόρασα για να το δείξω
I need to communicate topics from examples and flows	Πρέπει να επικοινωνήσω θέματα από παραδείγματα και ροές
I never really thought about it	Ούτε ποτέ το σκέφτηκα πραγματικά
I did not want to go back to another life	Δεν ήθελα να επιστρέψω σε άλλη ζωή
I really wanted to know	Ήθελα πολύ να μάθω
I have to prepare for that	Θα πρέπει να προετοιμαστώ για αυτό
I was in the wet paradise	Ήμουν στον υγρό παράδεισο
I had collapsed, I was vulnerable and I could not hold it together	Είχα καταρρεύσει, ήμουν ευάλωτος και δεν μπορούσα να το κρατήσω μαζί
I have a great idea now	Έχω μια υπέροχη ιδέα τώρα
I wanted to show the whole trip	Ήθελα να δείξω όλο το ταξίδι
I made sure my diary was safely in my pocket	Φρόντισα το ημερολόγιό μου να βρίσκεται στην τσέπη μου με ασφάλεια
I turned back in fear and fell off the couch	Γύρισα πίσω με φόβο και έπεσα από τον καναπέ
They wanted to wait until after that	Ήθελαν να περιμένουν μέχρι μετά από αυτά
I had no money	Δεν είχα χρήματα
I know you'll be angry	Ξέρω ότι θα θυμώσεις
The location also required good road and rail access	Η τοποθεσία απαιτούσε επίσης καλή οδική και σιδηροδρομική πρόσβαση
Thoughts of escape with the girl	Σκέψεις φυγής με το κορίτσι
I understand the dangers involved if we make a mistake	Κατανοώ τους κινδύνους που εμπεριέχονται αν κάνουμε λάθος
A split screen provided the top and back view	Μια διαιρεμένη οθόνη από πάνω παρείχε την όψη πάνω και πίσω
I played baseball with him in high school	Έπαιζα μπέιζμπολ μαζί του στο γυμνάσιο
I drive all my worries out of my mind	Διώχνω όλες τις ανησυχίες μου από το μυαλό μου
I think you have all done a terrible job	Νομίζω ότι όλοι έχετε κάνει απαίσια δουλειά
I was just on my way down	Ήμουν ακριβώς στο δρόμο μου προς τα κάτω
I did not feel that way	Δεν ένιωθα έτσι
I had to find out for myself	Έπρεπε να το μάθω μόνος μου
I would die to get it from you	Θα πέθαινα για να σου το πάρω
I always admired her wonderful smile and silhouette	Πάντα θαύμαζα το υπέροχο χαμόγελο και τη σιλουέτα της
A slow smile touched his face	Ένα αργό χαμόγελο άγγιξε το πρόσωπό του
I guess this guy was a servant	Υποθέτω ότι αυτός ο τύπος ήταν υπηρέτης
I wanted absolute faith	Ήθελα απόλυτη πίστη
I was sure we would catch it	Ήμουν σίγουρος ότι θα το προλάβαμε
I think we can do that	Πιστεύω ότι μπορούμε να το κάνουμε αυτό
I had felt it this time	Το είχα νιώσει αυτή τη φορά
I felt a real blood draw	Ένιωσα μια πραγματική αιμοληψία
I can not even see my usual point	Δεν μπορώ να δω καν το συνηθισμένο μου σημείο
I just started as a generous	Μόλις ξεκίνησα ως γενναιόδωρος
I understand why my brother liked her	Καταλαβαίνω γιατί της άρεσε στον αδερφό μου
Fluid was lost in three of the four systems	Χάθηκε υγρό σε τρία από τα τέσσερα συστήματα
I told him that my real passion was art	Του είπα ότι το πραγματικό μου πάθος ήταν η τέχνη
I passed some of the snow from your car	Πέρασα λίγο από το χιόνι από το αυτοκίνητό σου
A rope would be my guess	Ένα σχοινί θα ήταν η εικασία μου
I stopped this train of thoughts	Σταμάτησα αυτό το συρμό των σκέψεων
I did not do what he claims	Δεν έκανα αυτό που ισχυρίζεται
The extension does not currently have a path index	Η επέκταση προς το παρόν δεν έχει δείκτη διαδρομής
I did not want anyone to see me like that	Δεν ήθελα να με δει κανείς έτσι
I think for a second and then get a second beer	Σκέφτομαι για ένα δευτερόλεπτο και μετά πάρω μια δεύτερη μπύρα
That was our fate	Αυτή ήταν η μοίρα μας
I sailed in the clouds	Έπλευσα στα σύννεφα
I get closer, the phone is closer to me	Έρχομαι πιο κοντά, το τηλέφωνο είναι πλέον κοντά μου
I am ashamed for this	ντρέπομαι γι' αυτό
I went to my room and lay down on the bed	Πήγα στο δωμάτιό μου και ξάπλωσα στο κρεβάτι
I saw you, maybe very clearly	Σε είδα, ίσως πολύ καθαρά
A faint muddy smell lingered in the breeze	Μια αδύναμη λασπώδης μυρωδιά παρέσυρε στο αεράκι
There is a much more logical explanation	Υπάρχει μια πολύ πιο λογική εξήγηση
I was a professional and that was a job	Ήμουν επαγγελματίας και αυτή ήταν δουλειά
I have long dreamed of becoming a pilot	Έχω από καιρό το όνειρο να γίνω πιλότος
I did not think you were interested	Δεν πίστευα ότι σε ενδιέφερε
I will find a way to win	Θα βρω τον τρόπο να κερδίσω
I asked the nurse to leave	Ζήτησα από τη νοσοκόμα να φύγει
I know he would recognize me	Ξέρω ότι θα με αναγνώριζε
I understand what you want and I can apply it easily	Καταλαβαίνω τι θέλετε και μπορώ να το εφαρμόσω εύκολα
I think we need to discuss this	Νομίζω ότι πρέπει να το συζητήσουμε αυτό
I was better alone	Ήμουν καλύτερα μόνος μου
I do it with all love and affection	Το κάνω με όλη αγάπη και στοργή
I think the plan is to have two evening outings	Νομίζω ότι το σχέδιο είναι να έχουμε δύο βραδινές εξόδους
I sigh silently and lay down next to her	Αναστενάζω σιωπηλά και ξάπλωσα δίπλα της
Historical reports indicate that the two groups shared fish	Ιστορικές αναφορές σημείωσαν ότι οι δύο ομάδες μοιράζονταν ψάρια
I see her twice a year	Την βλέπω δύο φορές το χρόνο
Lots of technical stuff that he never really got into	Πολλά τεχνικά πράγματα στα οποία δεν μπήκε ποτέ πραγματικά
August will also direct production	Ο Αύγουστος θα διευθύνει επίσης την παραγωγή
Little is known about his early life	Λίγα είναι γνωστά για την πρώιμη ζωή του
I did some legal work for a client	Έκανα κάποια νομική δουλειά για έναν πελάτη
I know that's what you wanted	Ξέρω ότι αυτό ήθελες
I just wanted time to stop	Ήθελα απλώς να σταματήσει ο χρόνος
I would not spoil	δεν θα χαλασα
I decided to walk in the city for a while	Αποφάσισα να περπατήσω στην πόλη για λίγο
I will not be in this house again	Δεν θα είμαι ξανά σε αυτό το σπίτι
I move to them in time	κινούμαι έγκαιρα σε αυτούς
I could not go to the toilet	Δεν κατάφερα να πάω στην τουαλέτα
I really want you	Σε θέλω πολύ
But I have a question	Έχω όμως μια ερώτηση
I was one who could not care less	Ήμουν ένας που δεν θα μπορούσε να με νοιάζει λιγότερο
I thought about it myself	Το σκέφτηκα μόνος μου
I was never very interested in waiting	Ποτέ δεν με ενδιέφερε πολύ η αναμονή
Parts of the incident were later broadcast on television	Μέρη του περιστατικού μεταδόθηκαν αργότερα από την τηλεόραση
I reach out to caress his head	Βγάζω το χέρι μου για να χαϊδέψω το κεφάλι του
I think he accidentally pushed me to the right	Νομίζω ότι κατά λάθος με έσπρωξε στα δεξιά
I did not want him at all	Δεν τον ήθελα καθόλου
I did not care that we were supposed to be finished	Δεν με ένοιαζε που υποτίθεται ότι είχαμε τελειώσει
I did not envy him for the work	Δεν τον ζήλεψα το έργο
I'm not sure who seemed weaker in this	Δεν είμαι σίγουρος ποιος φαινόταν πιο αδύναμος σε αυτό
I can not go to the table tonight	Δεν μπορώ να πάω στο τραπέζι απόψε
There is no discussion about the bill	Δεν γίνεται συζήτηση για το νομοσχέδιο
I really like having this set in my game	Μου αρέσει πολύ να έχω αυτό το σετ στο παιχνίδι μου
I would definitely do it differently	Σίγουρα θα το έκανα διαφορετικά
This was chosen to reduce the construction bureaucracy	Αυτό επιλέχθηκε για να μειωθεί η γραφειοκρατία των κατασκευών
I was looking at the tree	Κοιτούσα το δέντρο
I closed my thoughts again	Έκλεισα πάλι τις σκέψεις
I had to gain her trust and respect	Έπρεπε να κερδίσω την εμπιστοσύνη και τον σεβασμό της
But I did not want to give him the satisfaction	Δεν ήθελα όμως να του δώσω την ικανοποίηση
I will not tell him anything	Δεν θα του πω τίποτα
I can not put my baby in it	Δεν μπορώ να βάλω το μωρό μου σε αυτό
I may never hear the prophet	Μπορεί να μην ακούσω ποτέ τον προφήτη
I thought we were fine together	Νόμιζα ότι ήμασταν καλά μαζί
I look forward to it, I hope so	Το περιμένω, ελπίζω σε αυτό
I chose not to listen	Επέλεξα να μην ακούσω
I was sure the man was a woman	Ήμουν σίγουρος ότι το άτομο ήταν γυναίκα
I had many questions	Είχα πολλές ερωτήσεις
I was happy when you got rid of him	Χάρηκα όταν τον ξεφορτώθηκες
I have no idea what to do	Δεν έχω ιδέα τι να κάνω
A small metal plate normally covered the space	Μια μικρή μεταλλική πλάκα κάλυπτε κανονικά τον χώρο
I may need to use it in the future	Ίσως χρειαστεί να το χρησιμοποιήσω στο μέλλον
I was too tired to finish it	Κουράστηκα πολύ για να το τελειώσω
I wrote this prayer as the conclusion of the sermon	Έγραψα αυτή την προσευχή ως το συμπέρασμα του κηρύγματος
I spoke to them two days ago	Τους μίλησα πριν από δύο μέρες
I can not let myself believe it	Δεν μπορώ να αφήσω τον εαυτό μου να το πιστέψει
I brought the items home in a shopping bag	Έφερα τα αντικείμενα στο σπίτι σε μια τσάντα για ψώνια
I think you should cut them	Νομίζω ότι πρέπει να τα κόψεις
I want to know your thoughts	Θέλω να μάθω τις σκέψεις σας
I let my soul darken	Άφησα την ψυχή μου να σκοτεινιάσει
A growth spell is quite insignificant	Ένα ξόρκι ανάπτυξης είναι αρκετά ασήμαντο
I did not hang out to find out	Δεν έκανα παρέα για να μάθω
A shock of remembrance softened its characteristics	Ένα σοκ της ανάμνησης μαλάκωσε τα χαρακτηριστικά του
I see her every week	Την βλέπω κάθε εβδομάδα
I just have to put something in her mouth	Απλά πρέπει να της βάλω κάτι στο στόμα
I had terrible problems at her age	Είχα τρομερά προβλήματα στην ηλικία της
I may never find the right partner	Μπορεί να μην βρω ποτέ τον κατάλληλο σύντροφο
I see you found them all	Βλέπω τα βρήκες όλα
I do not care about myself	Δεν νοιάζομαι για τον εαυτό μου
I would love to have one	Θα ήθελα πολύ να έχω ένα τέτοιο
I feel out of my league	Νιώθω έξω από το πρωτάθλημά μου
I need you to know me up close	Χρειάζομαι να με γνωρίσεις από κοντά
I continued to struggle to remain silent, quiet and invisible	Συνέχισα να παλεύω να παραμείνω σιωπηλός, ήσυχος και αόρατος
I need to take another shower	Πρέπει να κάνω άλλο ένα ντους
I feel so alone that I wander here alone	Νιώθω τόσο μόνος που περιφέρομαι εδώ μόνη μου
I look forward to taking you alone	Ανυπομονώ να σε πάρω μόνη
I headed slowly towards the shoulder of the road	Κατευθύνθηκα αργά προς τον ώμο του δρόμου
I did not hear or see anyone	Δεν άκουσα ούτε είδα κανέναν
I just want to add a verse to it	Θέλω απλώς να σηκώσω έναν στίχο σε αυτό
I was sleeping in my new bed	Κοιμόμουν στο νέο μου κρεβάτι
I thought you could tell me not to go	Σκέφτηκα ότι μπορείς να μου πεις να μην πάω
I had promised to support him	Είχα δεσμευτεί να τον στηρίξω
I take another step towards him	Κάνω άλλο ένα βήμα προς το μέρος του
I put them on the sleeve of my jacket	Τα έβαλα στο μανίκι του σακακιού μου
I started calling anyway	Άρχισα να τηλεφωνώ πάντως
He leaves early the next morning	Φεύγει νωρίς το επόμενο πρωί
I can not tell you how wrong this is	Δεν μπορώ να σας πω πόσο λάθος είναι αυτό
A single tear slid down my cheek	Ένα μόνο δάκρυ γλίστρησε στο μάγουλό μου
I heard this woman lived in the city	Άκουσα αυτή τη γυναίκα να ζούσε στην πόλη
A satisfied mind is a great advantage	Ένα ικανοποιημένο μυαλό είναι ένα μεγάλο πλεονέκτημα
I stopped to rest often	Σταματούσα να ξεκουράζομαι συχνά
Males and females are similar in appearance	Τα αρσενικά και τα θηλυκά είναι παρόμοια στην εμφάνιση
I can not find her during the day	Δεν μπορώ να τη βρω τη μέρα
A window was cracked in the back	Ένα παράθυρο ήταν ραγισμένο στο πίσω μέρος
I always tried the limits	Πάντα δοκίμαζα τα όρια
A moment passed before she could catch her breath	Πέρασε μια στιγμή πριν προλάβει να πάρει την ανάσα της
I would always follow each of them	Θα ακολουθούσα πάντα τον καθένα από αυτούς
I will take care of food and drink	Θα φροντίσω για φαγητό και ποτό
I got a lot of them	Έπαιρνα πάρα πολλά από αυτά
I do not regret it anymore	Δεν τη λυπάμαι πια
I was not so impressed	Δεν με εντυπωσίασε τόσο πολύ
I lay on my right side, opposite her	Ξάπλωσα στο δεξί μου πλάι, απέναντί ​​της
I think this is a fear that all parents share	Νομίζω ότι αυτός είναι ένας φόβος που μοιράζονται όλοι οι γονείς
I was looking forward to being with my school friends	Ανυπομονούσα να είμαι με τους φίλους του σχολείου μου
I was wearing the exact same thing	Φορούσα το ίδιο ακριβώς
I am given every comfort	Μου δίνεται κάθε άνεση
I stop the movie and invite the others to come in	Σταματάω την ταινία και καλώ τους άλλους να μπουν
I have not lost my hopes yet	Δεν έχω χάσει τις ελπίδες μου ακόμα
I hope to hear your reply soon	Ελπίζω να ακούσω την απάντησή σας σύντομα
I do not want to keep any secrets between us	Δεν θέλω να κρατήσω κανένα μυστικό μεταξύ μας
I'm watching you	Σας παρακολουθώ
I have an image with me and dimensions	Έχω εικόνα μαζί μου και διαστάσεις
I did not know until yesterday	Μέχρι χθες δεν το έμαθα
I did not understand the magnitude of the situation	Δεν κατάλαβα το μέγεθος της κατάστασης
I really could not say	Πραγματικά δεν μπορούσα να πω
I could not get myself out, I could not move	Δεν μπορούσα να βγάλω τον εαυτό μου έξω, δεν μπορούσα να κουνηθώ
I did not intend to refuse	Δεν είχα σκοπό να αρνηθώ
I knew it suited me perfectly	Ήξερα ότι μου ταίριαζε τέλεια
I hated everything and everyone	Μισούσα τα πάντα και τους πάντες
I had not seen this coming	Δεν το είχα δει αυτό να έρχεται
I never thought of him as the violent guy	Ποτέ δεν τον σκέφτηκα ως τον βίαιο τύπο
I know when they lie to me	Ξέρω πότε μου λένε ψέματα
I promise you that everything will be as it was before	Σας υπόσχομαι ότι όλα θα είναι όπως ήταν πριν
I recently watched a speech that made me cry	Πρόσφατα παρακολούθησα μια ομιλία που με έκανε να κλάψω
I stopped there and put the gun on the ground	Σταμάτησα εκεί και έβαλα το όπλο στο έδαφος
I was planning to break up with her soon	Σχεδίαζα να χωρίσω μαζί της σύντομα
I moved silently through the group	Κίνησα σιωπηλά μέσα από την ομάδα
I guess the world works in mysterious ways	Υποθέτω ότι ο κόσμος λειτουργεί με μυστηριώδεις τρόπους
A mysterious door	Μια μυστηριώδης πόρτα
I mean, you can describe your front path in detail	Θέλω να πω, μπορείς να περιγράψεις το μπροστινό σου μονοπάτι, λεπτομερώς
A group of men were pointing towards her	Μια ομάδα ανδρών έδειχνε προς το μέρος της
I think everyone knows	Νομίζω ότι όλοι γνωρίζουν
I can feel my body made of matter	Μπορώ να νιώσω το σώμα μου φτιαγμένο από ύλη
Finally, I have a county to run	Τελικά, έχω μια κομητεία να τρέξω
I tried to understand that it was a historical event	Προσπάθησα να καταλάβω ότι ήταν ένα ιστορικό γεγονός
I thought he would succeed	Νόμιζα ότι θα τα κατάφερνε
I glanced at him saying check yourself	Του έριξα μια ματιά που έλεγε ελέγξτε τον εαυτό σας
I had many of them	Είχα πολλά από αυτά
I sigh in frustration	στενάζω απογοητευμένος
I reached out and took out five more	Άπλωσα το χέρι και έβγαλα άλλα πέντε
I made that choice today	Έκανα αυτή την επιλογή σήμερα
I was quite busy with the preparation	Ήμουν αρκετά απασχολημένος με την προετοιμασία
I have not met her family	Δεν έχω γνωρίσει την οικογένειά της
I just can not understand it	Απλώς δεν μπορώ να το καταλάβω
The legs and feet are pink	Τα πόδια και τα πόδια είναι ροζ
I returned it, waiting for it to go	Το επέστρεψα, περίμενα να πάει
I started school and did not know anyone	Ξεκίνησα το σχολείο και δεν ήξερα κανέναν
I can not afford to have them out of action	Δεν έχω την πολυτέλεια να τους έχω εκτός δράσης
I had noticed it earlier while he was sleeping	Το είχα παρατηρήσει νωρίτερα ενώ κοιμόταν
I love you both and you have raised me	Σας αγαπώ και τους δύο και με έχετε μεγαλώσει
They offered her the place two weeks later	Της πρότειναν το μέρος δύο εβδομάδες αργότερα
I remember being young and having a hard time paying my bills	Θυμάμαι ότι ήμουν νέος και δυσκολευόμουν να πληρώσω τους λογαριασμούς μου
I can not even describe my reaction	Δεν μπορώ καν να περιγράψω την αντίδρασή μου
I really liked this boy	Μου άρεσε πολύ αυτό το αγόρι
I will be waiting for you on the east road	Θα σε περιμένω στον ανατολικό δρόμο
I fall to the ground	πέφτω στο έδαφος
A journey is possible, either physically or mentally	Ένα ταξίδι είναι πιθανό, είτε του σώματος είτε του μυαλού
I have their works in the back	Έχω τα έργα τους στο πίσω μέρος
I decided to say no to them	Αποφάσισα να τους πω όχι
I had never said a word to this man	Ποτέ δεν είχα μιλήσει ούτε μια λέξη σε αυτόν τον άνθρωπο
May they stop doing that	Μακάρι να σταματήσουν να το κάνουν αυτό
I do not drink beer	Δεν πίνω μπύρα
I may have filled his biggest hole correctly	Μπορεί να γέμισα σωστά τη μεγαλύτερη τρύπα του
I listened to him and felt him	Τον άκουγα και τον ένιωθα
I never did and I regret it until today	Δεν το έκανα ποτέ και το μετάνιωσα μέχρι σήμερα
I would like to attend too	Θα ήθελα να παρευρεθώ κι εγώ
I slowly gave up to get to know her better	Σιγά-σιγά παραιτήθηκα για να τη γνωρίσω από κοντά
I'm with the most popular girl at school	Είμαι με το πιο δημοφιλές κορίτσι στο σχολείο
I hardly saw him at all	Δεν τον είδα σχεδόν καθόλου
I wonder if he is married, she thought to herself	Αναρωτιέμαι αν είναι παντρεμένος, σκέφτηκε μέσα της
I know you know how it is	Ξέρω ότι ξέρεις πώς είναι αυτό
I was clearly fired	Με απέλυσαν ξεκάθαρα
I thought the gold could have been buried there	Σκέφτηκα ότι ο χρυσός θα μπορούσε να είχε θαφτεί εκεί
A little more inspiration required, that's all	Λίγη περισσότερη έμπνευση απαιτείται, αυτό είναι όλο
I want you to come here with me	Θέλω να έρθεις εδώ μαζί μου
I had lost the clothes on my back	Είχα χάσει τα ρούχα από την πλάτη μου
I thought about him a lot at night	Τον σκεφτόμουν πολύ τη νύχτα
I see beautiful things every day	Βλέπω όμορφα πράγματα κάθε μέρα
I was constantly in pain in my human form	Πονούσα συνεχώς στην ανθρώπινη μορφή μου
I can not believe you went back to bed so quickly	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι επέστρεψες για ύπνο τόσο γρήγορα
I just knew there was something in it	Απλώς ήξερα ότι υπήρχε κάτι σε αυτό
I had to play video games in my room	Έπρεπε να παίξω βιντεοπαιχνίδια στο δωμάτιό μου
I will not be able to sleep again anyway	Δεν θα μπορέσω να ξανακοιμηθώ έτσι κι αλλιώς
I was just reading the complaints	Μόλις διάβαζα τα παράπονα
I see the light is on	Βλέπω το φως είναι αναμμένο
I understand where you are	Καταλαβαίνω τη θέση στην οποία βρίσκεσαι
I had not been cut for days	Δεν είχα κοπεί εδώ και μέρες
I kept looking ahead	Συνέχισα να κοιτάζω μπροστά
I can not start until next week	Δεν μπορώ να ξεκινήσω μέχρι την επόμενη εβδομάδα
I drew the fairy doll	Σχεδίασα την κούκλα νεράιδα
A body became entangled above her	Ένα κορμί μπλέχτηκε από πάνω της
I could spend my life watching them	Θα μπορούσα να περάσω τη ζωή μου παρακολουθώντας τους
A few seconds later, the van passes	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, το βαν περνάει
I can not put my finger on that exactly	Δεν μπορώ να βάλω το δάχτυλό μου σε αυτό ακριβώς
I just wore this shirt a few days ago	Μόλις φόρεσα αυτό το πουκάμισο πριν λίγες μέρες
I really thought we had something special	Πραγματικά νόμιζα ότι είχαμε κάτι ιδιαίτερο
I looked at my reflection for a moment	Κοίταξα λίγο την αντανάκλασή μου
I pay her and she leaves	Την πληρώνω και φεύγει
I felt no shame in my rage	Δεν ένιωσα καμία ντροπή στην οργή μου
I did not come here for a love story	Δεν ήρθα εδώ για μια ιστορία αγάπης
I dress like people expect a real estate agent to dress	Ντύνομαι όπως οι άνθρωποι περιμένουν από έναν κτηματομεσίτη να ντυθεί
I had never taken root anywhere, as the saying goes	Ποτέ δεν είχα ριζώσει πουθενά, όπως λέει και η παροιμία
I know, but hello, believe me	Το ξέρω, αλλά γεια, πιστέψτε με
Long hair is associated with privacy and sexuality	Τα μακριά μαλλιά συνδέονται με την ιδιωτική ζωή και τη σεξουαλικότητα
I think they are used to this place now	Νομίζω ότι έχουν συνηθίσει σε αυτό το μέρος τώρα
I shrug my shoulders	Πετάω τους ώμους μου
I scan and study her face	Σαρώνω και μελετώ το πρόσωπό της
There was a fight next to the fireplace	Έγινε συμπλοκή δίπλα στο τζάκι
I go out in our tiny yard	Βγαίνω έξω στη μικροσκοπική αυλή μας
I had named them all by then	Τα είχα ονομάσει όλα μέχρι τότε
I did not accuse you of not coming	Δεν σε κατηγόρησα που δεν ήρθες
I had never seen such tall buildings	Δεν είχα ξαναδεί τόσο ψηλά κτίρια
The system never affected the earth	Το σύστημα δεν επηρέασε ποτέ τη γη
Historians consider this narrative a legend rather than a fact	Οι ιστορικοί θεωρούν αυτή την αφήγηση μάλλον θρύλο παρά γεγονός
I love you for this very reason	Σε αγαπώ για αυτόν ακριβώς τον λόγο
I have to prove myself	Πρέπει να αποδείξω τον εαυτό μου
I remember things from the past	Θυμάμαι πράγματα από παλιά
I ran to my truck and turned the key	Έτρεξα στο φορτηγό μου και γύρισα το κλειδί
I also liked the romance in the story	Μου άρεσε επίσης ο ρομαντισμός στην ιστορία
I could go down now	Θα μπορούσα να κατέβω τώρα
I also have some spies	Έχω επίσης μερικούς κατασκόπους
I have to leave now, I'm working, you know	Πρέπει να φύγω τώρα, δουλεύω ξέρεις
Basically I am a journalist	Βασικά είμαι δημοσιογράφος
I throw myself in the first scene	Ρίχνω τον εαυτό μου στην πρώτη σκηνή
I did not want to die in a miserable hospital	Δεν ήθελα να πεθάνω σε ένα άθλιο νοσοκομείο
I mentally noted only two things	Σημείωσα νοερά μόνο δύο πράγματα
I stayed there for a few seconds, just staring	Έμεινα εκεί για μερικά δευτερόλεπτα, κοιτάζοντας μόνο
I just wondered if you would lie about it	Απλώς αναρωτήθηκα αν θα έλεγες ψέματα για αυτό
I asked to see the director	Ζήτησα να δω τον σκηνοθέτη
I love you always and forever	Σε αγαπώ πάντα και για πάντα
At first I thought she was crazy	Στην αρχή νόμιζα ότι ήταν τρελή
I get the richest of all the fruits from bleeding vines	Παίρνω το πλουσιότερο από όλα τα φρούτα από αμπέλια που αιμορραγούν
We hoped it would go two seasons	Ελπίζαμε ότι θα πάει δύο σεζόν
I did not feel like my old self, protected and confident	Δεν ένιωθα σαν τον παλιό μου εαυτό, προστατευμένη και σίγουρη
I try to limit it to suggestions	Προσπαθώ να το περιορίσω σε υποδείξεις
I loved her like everyone else	Την αγάπησα όπως όλοι οι άλλοι
I, for one, welcome a change	Εγώ, για ένα, καλωσορίζω μια αλλαγή
A real miracle worker	Ένας πραγματικός θαυματουργός
I did not want to talk to him	Δεν ήθελα να του μιλήσω
I have taken care of that too	Έχω φροντίσει και για αυτό
I guess you could say it's a mediocre size	Υποθέτω ότι θα μπορούσατε να πείτε ότι είναι μέτριο μέγεθος
I wanted it to end	Ήθελα να τελειώσει
I promise no one will look at them	Υπόσχομαι ότι κανείς δεν θα τους κοιτάξει
Good sign he thought	Καλό σημάδι σκέφτηκε
A real project	Ένα πραγματικό έργο
The reaction was varied	Η αντίδραση ήταν ποικίλη
I will talk to you later, sweetheart	Θα σου μιλήσω αργότερα, γλυκιά μου
A dinner was thrown into the mix	Ένα δείπνο ρίχτηκε στο μείγμα
I still did not have the strength to buy a bed	Δεν είχα ακόμα τη δύναμη να αγοράσω κρεβάτι
I wondered what it was like for them	Αναρωτήθηκα τι ήταν για αυτούς
That is, it is a betrayal	Δηλαδή, αυτό είναι προδοσία
I immediately stopped getting cold	Σταμάτησα αμέσως να κρυώνω
I presented what is required of this course	Παρουσίασα που απαιτείται από αυτό το μάθημα
I was never good at it	Δεν ήμουν ποτέ καλός σε αυτό
I would like to keep it as a last resort	Θα ήθελα να το κρατήσω ως έσχατη λύση
I see it in your eyes	Το βλέπω στα μάτια σου
I learned to like it too	Έμαθα να μου αρέσει κι εγώ
I ran to the hut and closed the door	Έτρεξα στην καλύβα και έκλεισα την πόρτα
I read the glowing map on the front door	Διάβασα τον λαμπερό χάρτη στην εξώπορτα
A person who usually wore a smile	Ένα πρόσωπο που συνήθως φορούσε ένα χαμόγελο
I do not think he is afraid of either imprisonment or death	Δεν νομίζω ότι φοβάται ούτε τη φυλάκιση ούτε τον θάνατο
I took the ring and put it in my pocket	Πήρα το δαχτυλίδι και το έβαλα στην τσέπη μου
He gave the film three out of four stars	Έδωσε στην ταινία τρία στα τέσσερα αστέρια
I returned to religion to receive privileges	Γύρισα στη θρησκεία για να λάβω προνόμια
I can not explain to them or how they make me feel	Δεν μπορώ να τους εξηγήσω ή πώς με κάνουν να νιώθω
I looked back at the doctor	Κοίταξα πίσω στον γιατρό
I stopped her with my hand	Την σταμάτησα με το χέρι μου
I remember her reading me a poem	Τη θυμάμαι να μου διαβάζει ένα ποίημα
I got up and touched my neck	Σηκώθηκα και άγγιξα το λαιμό μου
I was very worried about you up there	Ανησυχούσα πολύ για σένα εκεί πάνω
A very sure, fast and complete defeat	Μια πολύ σίγουρη, γρήγορη και ολοκληρωτική ήττα
I fell to the floor hard	Έπεσα στο πάτωμα δυνατά με δύναμη
I took my students out	Πήρα τους μαθητές μου έξω
I need exactly the same function	Χρειάζομαι ακριβώς την ίδια λειτουργία
I could have made him understand	Θα μπορούσα να τον είχα κάνει να καταλάβει
I could taste soft	Θα μπορούσα να γεύομαι απαλή
I will take a walk to your grave tonight	Θα κάνω μια βόλτα στον τάφο σου απόψε
I know your reputation	Γνωρίζω τη φήμη σου
I thought my brain would crack	Νόμιζα ότι ο εγκέφαλός μου θα ραγίσει
I knew why he did it	Ήξερα γιατί το έκανε
I'm also interested in why	Με ενδιαφέρει επίσης το γιατί
I had not seen her for about ten days now	Δεν την είχα δει τώρα περίπου δέκα μέρες
I am willing for people, places and things	Είμαι πρόθυμος για ανθρώπους, μέρη και πράγματα
I say necessarily because it happened that way	Λέω αναγκαστικά γιατί έτσι έγινε
I promise to speak correctly and behave	Υπόσχομαι να μιλήσω σωστά και να συμπεριφερθώ
I know you expect us to be there	Ξέρω ότι περιμένεις να είμαστε εκεί
Gay personally observed the action	Ο Gay παρατήρησε προσωπικά τη δράση
I think you are better interested	Νομίζω ότι σε ενδιαφέρουν καλύτερα
I was on stage for two hours	Ήμουν στη σκηνή για δύο ώρες
I abandoned you in time of need	Σε εγκατέλειψα σε ώρα ανάγκης
I would not wish that on any other woman	Δεν θα το ευχόμουν αυτό σε καμία άλλη γυναίκα
But I can use yours	Μπορώ όμως να χρησιμοποιήσω το δικό σου
I'm afraid she may be single forever	Φοβάμαι ότι μπορεί να είναι εργένης για πάντα
I did not talk to anyone because the place was empty	Δεν μίλησα με κανέναν γιατί ο χώρος ήταν άδειος
I wanted to lie to her	Ήθελα να της πω ψέματα
I forced her to tell me who my father was	Την ανάγκασα να μου πει ποιος είναι ο πατέρας μου
I say with a smile and a nod	λέω με ένα χαμόγελο και ένα νεύμα
I tried to chase the emotion but I did not succeed	Προσπάθησα να διώξω το συναίσθημα αλλά δεν τα κατάφερα
I'm against the public housing department	Είμαι αντίθετος με το τμήμα των δημοσίων καταλυμάτων
I could not open it from the other side	Δεν μπορούσα να το ανοίξω από την άλλη πλευρά
I wanted explanations and reason	Ήθελα εξηγήσεις και λόγο
Ghosts soon turn agents against each other	Τα φαντάσματα σύντομα στρέφουν τους πράκτορες ο ένας εναντίον του άλλου
A house right outside in the countryside	Ένα σπίτι ακριβώς έξω στην εξοχή
I wondered if they had any relationship	Αναρωτήθηκα αν είχαν κάποια σχέση
I'm already done with half my cup	Έχω ήδη τελειώσει με το μισό μου φλιτζάνι
I'm saving a link to this post	Αποθηκεύω έναν σύνδεσμο προς αυτήν την ανάρτηση
I finally went to the grocery store today	Τελικά πήγα στο μπακάλικο σήμερα
I did what was needed	Έκανα ότι χρειαζόταν
I have missed my brother terribly	Μου έχει λείψει τρομερά ο αδερφός μου
Good start to the regular season	Καλό ξεκίνημα στην κανονική περίοδο
I did not slow down my flow	Δεν επιβράδυνα τη ροή μου
I was free and one with nature	Ήμουν ελεύθερος και ένα με τη φύση
I want you to take this and read it	Θέλω να το πάρετε αυτό και να το διαβάσετε
Davis received praise from the jury	Ο Ντέιβις έλαβε έπαινο από την κριτική επιτροπή
I did not tell my family	Δεν το είπα στους δικούς μου
I also wanted to choose a lot of music	Ήθελα επίσης να διαλέξω μεγάλο μέρος της μουσικής
I hope your business is doing well	Ελπίζω η επιχείρησή σας να πάει καλά
A burned door means problems with a family member	Μια καμένη πόρτα σημαίνει προβλήματα με ένα μέλος της οικογένειας
A good fighter can quickly spot a weakness	Ένας καλός μαχητής μπορεί να εντοπίσει γρήγορα μια αδυναμία
He shows a bad determination beyond his emotions	Δείχνει μια κακή αποφασιστικότητα πέρα ​​από τα συναισθήματά του
I want to learn acting in a real frame	Θέλω να μάθω υποκριτική σε πραγματικό καρέ
I let you talk, you let me talk	Σε αφήνω να μιλήσεις, με άφησες να μιλήσω
I did not even want a commitment	Δεν ήθελα ούτε δέσμευση
I hope the newspaper does not lose its interest	Ελπίζω η εφημερίδα να μην χάσει το ενδιαφέρον της
I guess you can call me my baby trust fund	Υποθέτω ότι μπορείς να με αποκαλείς μωρό μου καταπιστευματικό ταμείο
Y is bad can also not be true	Το Y είναι κακό δεν μπορεί επίσης να είναι αληθινό
I could not let that happen	Δεν μπορούσα να το αφήσω να συμβεί
I hope he is fine	Ελπίζω να είναι καλά
I did not do it today	Δεν το έκανα σήμερα
I thought it was just another woman	Νόμιζα ότι ήταν απλώς κάποια άλλη γυναίκα
I have never seen such horror	Δεν έχω ξαναδεί τέτοια φρίκη
A whole mile, straight down	Ένα ολόκληρο μίλι, κατευθείαν κάτω
I could have gone there	Θα μπορούσα να είχα πάει εκεί
I sit outside the train station and smoke a cigarette	Κάθομαι έξω από το σιδηροδρομικό σταθμό και καπνίζω ένα τσιγάρο
I can not sleep yet	Δεν μπορώ να κοιμηθώ ακόμα
I just wanted to show it to you	Ήθελα απλώς να σας το δείξω
I stayed in my closed office, alone again	Έμεινα στο κλειστό μου γραφείο, πάλι μόνος
I was smart enough not to get involved	Ήμουν αρκετά έξυπνος για να μην εμπλακώ
I really need to finish my paper	Πρέπει πραγματικά να τελειώσω το χαρτί μου
I like that they have different shapes	Μου αρέσει που έχουν διαφορετικά σχήματα
I guess you will never know	Υποθέτω ότι δεν θα μάθεις ποτέ
I first noticed this phenomenon shortly after moving here	Παρατήρησα για πρώτη φορά αυτό το φαινόμενο λίγο μετά τη μετακόμισή μου εδώ
I have taken on many teaching positions	Έχω αναλάβει πολλές θέσεις διδασκαλίας
I had no idea what he was talking about	Δεν είχα ιδέα για τι μιλούσε
I was human and something else	Άνθρωπος ήμουν και κάτι άλλο
I will insist on doing it	Θα επιμείνω να το κάνει
I knew it would look great	Ήξερα ότι θα έμοιαζε υπέροχο
I knew enough to avoid both	Ήξερα αρκετά για να αποφύγω και τα δύο
A limit had been crossed	Είχε περάσει ένα όριο
I laughed and knew that this should be good	Γέλασα και ήξερα ότι αυτό θα έπρεπε να είναι καλό
I guess they only grow in the north	Υποθέτω ότι φυτρώνουν μόνο στο βορρά
I did not wait for him or even look back	Δεν τον περίμενα ούτε καν κοίταξα πίσω
I can go after them but they trust me	Μπορώ να πάω πίσω τους αλλά με εμπιστεύονται
I could not thank him though	Δεν μπορούσα να τον ευχαριστήσω όμως
I should be happy for you, for all of us	Θα έπρεπε να χαίρομαι για εσάς, για όλους μας
I smiled and pulled the sheets over my head	Χαμογέλασα και τράβηξα τα σεντόνια πάνω από το κεφάλι μου
I saw the city but it looked much smaller	Είδα την πόλη αλλά φαινόταν πολύ μικρότερη
A pale, crooked nose	Μια χλωμή, γαμψή μύτη
I provide meal plans and daily support	Παρέχω σχέδια γευμάτων και καθημερινή υποστήριξη
I have never seen so many stars	Δεν έχω ξαναδεί τόσα πολλά αστέρια
I guess human girls like that	Υπέθεσα ότι κάτι τέτοιο αρέσει στα ανθρώπινα κορίτσια
I mean, these people will not like what you do	Θέλω να πω, σε αυτούς τους ανθρώπους δεν θα αρέσει αυτό που κάνετε
I have to act very differently	Πρέπει να ενεργήσω πολύ διαφορετικά
I turned to ours and closed the door	Γύρισα στα δικά μας και έκλεισα την πόρτα
I just had to pick a role to play	Έπρεπε απλώς να διαλέξω έναν ρόλο για να παίξω
I tell the girl to get lost	Λέω στο κορίτσι να χαθεί
And you have to accept the reality	Και πρέπει να αποδεχτείς την πραγματικότητα
I gave them demands two or three times a week	Τους έδινα απαιτήσεις δύο και τρεις φορές την εβδομάδα
I want to know details	Θέλω να μάθω λεπτομέρειες
I recognized the melody of the song	Αναγνώρισα τη μελωδία του τραγουδιού
Government would only exist by name under such circumstances	Κυβέρνηση θα υπήρχε μόνο κατ' όνομα υπό τέτοιες συνθήκες
I did not bring food together	Δεν έφερα φαγητό μαζί
I wanted to go in and write	Ήθελα να μπω και να γράψω
I was really happy with the result	Ήμουν πραγματικά ευχαριστημένος με το αποτέλεσμα
I could not help but be grateful for that	Δεν μπορούσα να μην έχω ευγνωμοσύνη για αυτό
I need your people in the water	Χρειάζομαι τους ανθρώπους σου στο νερό
I gave him some money	Του έδωσα κάποια χρήματα
I did not want to move	Δεν ήθελα να κουνηθεί
One soldier fought another soldier because he was told so	Ένας στρατιώτης πολέμησε έναν άλλο στρατιώτη επειδή του το είπαν
A deep wound was visible in bright light	Μια βαθιά πληγή ήταν ορατή κάτω από το έντονο φως
Throwing in any direction would harm some living things	Η ρίψη προς οποιαδήποτε κατεύθυνση θα έβλαπτε ορισμένα ζωντανά όντα
I see him leave sad	Τον βλέπω να φεύγει στεναχωρημένος
I allowed myself to become your prey	Επέτρεψα στον εαυτό μου να γίνει λεία σου
I did not know he had one	Δεν ήξερα ότι είχε ένα
I had a long and full life	Είχα μια μακρά και γεμάτη ζωή
I would like my friends to celebrate, but something small	Θα ήθελα να γιορτάσουν οι φίλοι μου, αλλά κάτι μικρό
I could not believe that these men shot me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι αυτοί οι άνδρες με πυροβόλησαν
Moderate winds are common	Οι μέτριοι άνεμοι είναι συνηθισμένοι
I also want to improve myself in the way I evaluate them	Θέλω επίσης να βελτιώσω τον εαυτό μου στον τρόπο με τον οποίο τα αξιολογώ
I notice that she does not drink the usual chocolate shake	Παρατηρώ ότι δεν πίνει το συνηθισμένο της σέικ σοκολάτας
Tough man, good for cheap work	Σκληρός άνθρωπος, καλός για φτηνή δουλειά
I remembered now that I saw people on the roof	Θυμήθηκα τώρα που είδα ανθρώπους στην ταράτσα
All the new fiction	Όλη η νέα μυθοπλασία
I had to go home	Έπρεπε να γυρίσω σπίτι
I fool around at two forty-five	Χαζεύω την ώρα, δύο σαράντα πέντε
I had to explain it to you	Έπρεπε να σας το εξηγήσω
Such things can bring me down	Τέτοια πράγματα μπορούν να με καταρρίψουν
I turned it back smiling behind the regulator	Το γύρισα πίσω χαμογελώντας πίσω από τον ρυθμιστή
I thought he was too careful	Νόμιζα ότι ήταν υπερβολικά προσεκτικός
I am so lucky to have him as my husband	Είμαι τόσο τυχερή που τον έχω για σύζυγό μου
I always went home alone	Πάντα πήγαινα σπίτι μόνη μου
I have helped thousands of women understand men	Έχω βοηθήσει χιλιάδες γυναίκες να κατανοήσουν τους άνδρες
This turned out to be wrong	Αυτό αποδείχθηκε λάθος
I just did not bother	Απλώς δεν ασχολήθηκα
I have other things to do	Έχω άλλα πράγματα να κάνεις
I want to look around first	Θέλω πρώτα να κοιτάξω γύρω μου
I picked her up and held her	Την σήκωσα και την κράτησα
Big difference there	Μεγάλη διαφορά εκεί
I saw him watching us	Τον έβλεπα να μας παρακολουθεί
I have to do something to start writing	Πρέπει να κάνω κάτι για να ξεκινήσω να γράφω
I can not remember who won	Δεν μπορώ να θυμηθώ ποιος κέρδισε
I immediately start looking in the store	Αρχίζω αμέσως να ψάχνω στο μαγαζί
I have an interview with her late in the afternoon	Έχω μια συνέντευξη μαζί της αργά το απόγευμα
I started next week	Ξεκίνησα την επόμενη εβδομάδα
I warn you fairly	Σας προειδοποιώ δίκαια
Not a very good show	Όχι πολύ καλή επίδειξη
I saw some soldiers with rifles	Είδα μερικούς στρατιώτες με τουφέκια
I remembered that they were fantastic	Θυμήθηκα ότι ήταν φανταστικοί
I heard it in my adolescence	Το άκουσα και στην εφηβεία μου
I forced myself not to approach him	Ανάγκασα τον εαυτό μου να μην του πλησιάσω
I prayed for him and then everything else every night	Προσευχόμουν γι' αυτόν και μετά όλα τα άλλα κάθε βράδυ
I had no one to disagree with me	Δεν είχα κανέναν να με διαφωνήσει
I did not teach them how	Δεν τους έμαθα πώς
The Palace had previously enjoyed something like a conservative image	Το Πάλας είχε προηγουμένως απολαύσει κάτι σαν συντηρητική εικόνα
I practically had to drag her from her feet up	Πρακτικά έπρεπε να την σύρω από τα πόδια της επάνω
I used to study the media, the image and things	Συνήθιζα να μελετούσα τα μέσα, την εικόνα και τα πράγματα
I do not have an international pension	Δεν έχω διεθνή σύνταξη
I laugh shaking my head	Γελάω κουνώντας το κεφάλι μου
I was ten minutes earlier	Ήμουν δέκα λεπτά νωρίτερα
I can not even understand why he does this	Δεν μπορώ καν να καταλάβω γιατί το κάνει αυτό
I usually live in this room	Συνήθως μένω σε αυτό το δωμάτιο
I never made a sound in my career	Δεν έκανα ποτέ ήχο στην καριέρα μου
I went at my own pace	Πήγα με τον δικό μου ρυθμό
I will post about it later	Θα δημοσιεύσω σχετικά αργότερα
I always thought it was such a sad picture	Πάντα πίστευα ότι ήταν μια τόσο θλιβερή εικόνα
I felt sorry for them	Τους λυπήθηκα
I know what 's going on here	Ξέρω τι συμβαίνει εδώ
I did not have to shout the name out loud	Δεν έπρεπε να φωνάξω το όνομα δυνατά
I know you did not want to go back	Ξέρω ότι δεν ήθελες να επιστρέψεις
I can not stress it enough	Δεν μπορώ να το τονίσω αρκετά
I started the corridor to the gates	Ξεκίνησα τον διάδρομο προς τις πύλες
I go down to the old pool	Κατεβαίνω στην παλιά πισίνα
This number became the official return	Αυτός ο αριθμός έγινε η επίσημη απόδοση
I played with the solution but I still have some questions	Έπαιξα με τη λύση αλλά έχω ακόμα κάποια απορία
A giant stock offer	Μια γιγάντια προσφορά μετοχών
I was not bothered by the questions	Δεν με πείραξαν οι ερωτήσεις
I love the feeling of writing in a dark room	Λατρεύω την αίσθηση του να γράφω σε ένα σκοτεινό δωμάτιο
I prefer wine to beer	Προτιμώ το κρασί από την μπύρα
A small group of men was waiting by the water	Μια μικρή ομάδα ανδρών περίμενε δίπλα στο νερό
I lent you one	Σου δανείστηκα ένα
I was happy to have my own car back	Ήμουν χαρούμενος που είχα πίσω το δικό μου αυτοκίνητο
I had a hard time again, already	Δυσκολεύτηκα ξανά, ήδη
I also have no idea what to do	Επίσης δεν έχω ιδέα τι να κάνω
I want to run something from you	Θέλω να τρέξω κάτι από σένα
A look with which he should be quite familiar	Ένα βλέμμα με το οποίο θα έπρεπε να ήταν αρκετά εξοικειωμένο
I have to accept his recommendation	Πρέπει να δεχτώ τη σύστασή του
I just wanted to help	Ήθελα απλώς να βοηθήσω
I live in what it is, not in what it can be	Ζω σε αυτό που είναι, όχι σε αυτό που μπορεί να είναι
We wanted to do something similar	Θέλαμε να κάνουμε κάτι που να μοιάζει με αυτό
I could never be like you	Δεν θα μπορούσα ποτέ να γίνω σαν εσένα
I guess that really is it	Υποθέτω ότι αυτό είναι πραγματικά
A red stain spread around the wound	Ένας κόκκινος λεκές απλώθηκε γύρω από την πληγή
I respected myself very much for that	Σεβόμουν τον εαυτό μου πάρα πολύ γι' αυτό
I was ready to explore the illusion	Ήμουν έτοιμος να εξερευνήσω την ψευδαίσθηση
I have completely exhausted my body	Έχω εξαντλήσει τελείως το σώμα μου
I would not like anything more	Δεν θα μου άρεσε τίποτα περισσότερο
I say you have to do it	Λέω ότι πρέπει να το καταφέρεις
So it will be done according to this character	Άρα θα γίνει σύμφωνα με αυτόν τον χαρακτήρα
I thought it was him	Πίστευα ότι ήταν αυτός
I do not save for my pension	Δεν κάνω αποταμίευση για τη σύνταξή μου
Its population trend is currently increasing	Η πληθυσμιακή του τάση αυτή τη στιγμή αυξάνεται
I hated that I did not have my phone	Μισούσα που δεν είχα το τηλέφωνό μου
A shaded face	Ένα πρόσωπο σκιασμένο
A horrible laugh followed	Ακολούθησε ένα φρικτό γέλιο
I have to get it back	Πρέπει να την πάρω πίσω
I can see through your tricks	Μπορώ να δω μέσα από τα κόλπα σου
But I only know the life of the countryside	Ξέρω όμως μόνο τη ζωή της επαρχίας
By the way, I like to sleep in complete darkness	Παρεμπιπτόντως, μου αρέσει να κοιμάμαι σε απόλυτο σκοτάδι
I can not do this at home	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό στο σπίτι μου
I want to spend it all with you	Θέλω να τα περάσω όλα μαζί σου
I can not put you in the middle of this shit	Δεν μπορώ να σε βάλω στη μέση αυτής της μαλακίας
When the family gets together, we start singing	Όταν μαζεύεται η οικογένεια, αρχίζουμε να τραγουδάμε
I found a pattern that works best for me here	Βρήκα ένα μοτίβο που λειτουργεί καλύτερα για μένα εδώ
A few minutes later he started grabbing	Λίγα λεπτά αργότερα άρχισε να αρπάζει
I want to wake up next to you	Θέλω να ξυπνήσω δίπλα σου
I hope they never come out	Ελπίζω να μην βγουν ποτέ
I sigh and cross my arms while waiting	Αναστενάζω και σταυρώνω τα χέρια μου περιμένοντας
His term in office was short	Η περίοδος του σε αυτή την εντολή ήταν σύντομη
I did not tell him that, of course	Δεν του είπα αυτό φυσικά
Both sexes grow to the same maximum size	Και τα δύο φύλα μεγαλώνουν στο ίδιο μέγιστο μέγεθος
I could live in them forever	Θα μπορούσα να ζήσω μέσα τους για πάντα
I have a big smile on my face	Έχω ένα μεγάλο χαμόγελο στα χείλη μου
A knock on the door surprised her	Ένα χτύπημα στην πόρτα την ξάφνιασε
I really dug up the very refined, pure white front color	Πραγματικά έσκαψα το πολύ εκλεπτυσμένο, καθαρό λευκό μπροστινό χρώμα
I could not carry it anymore	Δεν μπορούσα να τη μεταφέρω άλλο
I return to listening to my music	Επιστρέφω στο να ακούω τη μουσική μου
I polished it too, this is part of my job	Το γυάλισα κι εγώ, αυτό είναι μέρος της δουλειάς μου
A police officer was placed outside his door for security	Ένας αστυνομικός τοποθετήθηκε έξω από την πόρτα του για ασφάλεια
I thought it was perfect for the day	Νόμιζα ότι ήταν τέλειο για την ημέρα
I stop listening to her voice	Σταματάω να ακούω τη φωνή της
I am not this person	Δεν είμαι αυτό το άτομο
I have a wife and four small children	Έχω μια γυναίκα και τέσσερα μικρά παιδιά
He has not appeared on stage since	Έκτοτε δεν εμφανίστηκε στη σκηνή
Khan was utterly disappointed that he did not win the award	Ο Khan ήταν εντελώς απογοητευμένος που δεν κέρδισε το βραβείο
I did not do well in his memory, poor lad	Δεν τα πήγα καλά από τη μνήμη του, καημένο παλικάρι
I refuse to give him satisfaction	Αρνούμαι να του δώσω την ικανοποίηση
I did not return to this	Δεν επέστρεφα σε αυτό
I could not react to anything	Δεν μπορούσα να αντιδράσω σε τίποτα
A hidden field identifier is also added	Προστίθεται επίσης ένα κρυφό αναγνωριστικό πεδίου
I have a different way	Έχω διαφορετικό τρόπο
I am grateful for your help, do not doubt	Είμαι ευγνώμων για τη βοήθειά σας, μην αμφιβάλλετε
I was on my feet when he was attacked	Ήμουν στο πόδι όταν επιτέθηκε
I asked him, and I took some notes	Τον ρώτησα, έκανα και μερικές σημειώσεις
I strongly advise you to be on time	Σας συμβουλεύω ανεπιφύλακτα να είστε στην ώρα σας
I came back to it again and again	Γύρισα σε αυτό ξανά και ξανά
I had not seen it many times at all	Δεν το είχα δει πολλές φορές καθόλου
I was back in that garage	Ήμουν πίσω σε εκείνο το γκαράζ
Howard did not build the team	Ο Χάουαρντ δεν έφτιαξε την ομάδα
A tiny raindrop hit her face	Μια μικροσκοπική σταγόνα βροχής χτύπησε το πρόσωπό της
I remember his frightened eyes	Θυμάμαι τα τρομαγμένα μάτια του
I kept swimming down	Συνέχισα να κολυμπώ κάτω
I just have to hear something valuable from her	Απλά πρέπει να ακούσω κάτι πολύτιμο από αυτήν
That is, think about it	Δηλαδή, σκέψου το
I am the new guardian of his garden	Είμαι ο νέος φύλακας του κήπου του
I always wanted to come from a big family	Πάντα ήθελα να προέρχομαι από μεγάλη οικογένεια
There is usually no audience	Συνήθως δεν υπάρχει κοινό
I had not even planned to be there for a summer vacation	Ούτε είχα προγραμματίσει να είμαι εκεί για καλοκαιρινές διακοπές
I had no idea what to do	Δεν είχα ιδέα τι να κάνω
A factory without workers was an empty and expensive shell	Ένα εργοστάσιο χωρίς εργάτες ήταν ένα άδειο και ακριβό κέλυφος
A change of this size is almost impossible	Μια αλλαγή αυτού του μεγέθους είναι σχεδόν αδύνατη
I offer you the opportunity to come with us	Σας προσφέρω την ευκαιρία να έρθετε μαζί μας
A very interesting project	Ένα πολύ ενδιαφέρον έργο
I loved them for what they were	Τους αγάπησα για αυτό που ήταν
I myself share this oath	Εγώ ο ίδιος συμμερίζομαι αυτόν τον όρκο
I can not wait about half a day for this	Δεν μπορώ να περιμένω περίπου τη μισή μέρα για αυτό
I enjoy your intelligence and ingenuity	Απολαμβάνω την εξυπνάδα και την εξυπνάδα σου
The new closing number of his transaction was made	Έγινε ο νέος αριθμός κλεισίματος της πράξης του
Small victory, but victory nonetheless	Μικρή νίκη, αλλά νίκη παρ' όλα αυτά
I could not sleep in our bed	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ στο κρεβάτι μας
I held his hand, wanting to cry	Του κράτησα το χέρι, θέλοντας να κλάψω
I decided to get to the point	Αποφάσισα να φτάσω στην ουσία
I just turned the square and waited	Απλώς γύρισα το τετράγωνο και περίμενα
I was glad to see him satisfy his hunger	Χάρηκα που τον είδα να χορταίνει την πείνα του
I did not know how to stop him from leaving	Δεν ήξερα πώς να τον εμποδίσω να φύγει
They immediately broke out of the crowd	Έσπασαν αμέσως από το πλήθος έξω
We would time the water with great accuracy	Θα χρονομετρούσαμε το νερό με μεγάλη ακρίβεια
I have to be humble enough to see that	Πρέπει να είμαι αρκετά ταπεινός για να το δω αυτό
I know you like playing music	Ξέρω ότι σου αρέσει να παίζεις μουσική
Players work together to survive against waves of enemies	Οι παίκτες συνεργάζονται για να επιβιώσουν ενάντια σε κύματα εχθρών
I thought he would look young forever	Νόμιζα ότι θα φαινόταν νέος για πάντα
I know the little boy	Ξέρω το αγοράκι
I struggle to keep my hands on my sides	Παλεύω να κρατήσω τα χέρια μου στα πλάγια
I still can not understand it	Ακόμα δεν μπορώ να το καταλάβω
I learned to design and create	Έμαθα να σχεδιάζω και να δημιουργώ
I think he will end up with his family somehow	Νομίζω ότι θα καταλήξει με την οικογένειά του με κάποιο τρόπο
I's supposed to be wrong	Υποτίθεται ότι έκανα λάθος
I think you really have to be a kind of witch	Νομίζω ότι πρέπει πραγματικά να είσαι ένα είδος μάγισσας
I did not find anything wrong	Δεν βρήκα κάτι λάθος
The workload was incredible	Ο όγκος της δουλειάς ήταν απίστευτος
I went out and ran to the garage	Βγήκα έξω και έτρεξα στο γκαράζ
I get involved with him very quickly	Μπλέκομαι μαζί του πάρα πολύ γρήγορα
I think there should still be this portion	Νομίζω ότι πρέπει να υπάρχει ακόμα αυτή η μερίδα
A second lamp hung next to the other and lit one upstairs	Μια δεύτερη λάμπα κρεμόταν δίπλα στην άλλη άναβε τη μία στον κάτω όροφο
I'm afraid to think about where the others are	Φοβάμαι να σκεφτώ πού είναι οι άλλοι
I spoke with the man less than an hour ago	Μίλησα με τον άντρα πριν από λιγότερο από μία ώρα
I had not been there for so long, I felt strange	Δεν είχα πάει τόσο καιρό, ένιωθα περίεργα
I really like both	Μου αρέσουν πολύ και τα δύο
I want the universe to hear them	Θέλω να τους ακούσει το σύμπαν
The gun was ready to fire	Το όπλο ήταν έτοιμο να πυροβολήσει
I recognized you from the photo in your books	Σε αναγνώρισα από τη φωτογραφία στα βιβλία σου
I never had to pay for it	Δεν χρειάστηκε ποτέ να το πληρώσω
I raised a smile as he approached	Σήκωσα ένα χαμόγελο καθώς πλησίασε
I have a phone call to make	Έχω ένα τηλεφώνημα να κάνω
I just testify	Απλώς καταθέτω μαρτυρία
I am physically exhausted from my fight	Είμαι σωματικά εξαντλημένος από τον αγώνα μου
I was not ready to let anyone in	Δεν ήμουν έτοιμος να αφήσω κανέναν να μπει
I desperately wanted to go with them	Ήθελα απεγνωσμένα να πάω μαζί τους
I dived forward, rolling my head over my heels	Βούτηξα μπροστά, κυλώντας το κεφάλι πάνω από τα τακούνια
I think before lunch	Σκέφτομαι πριν το μεσημεριανό γεύμα
I went through some in my mind	Πέρασα μερικά στο μυαλό μου
I shook him and grabbed him by the jaw	Κούνησα πάνω του και τον έπιασα στο σαγόνι
He needed a firm grip with both hands	Χρειαζόταν μια σταθερή λαβή και με τα δύο χέρια
A woman who was there told me	Μου είπε μια γυναίκα που ήταν εκεί
I only get money if we win a settlement	Παίρνω χρήματα μόνο αν κερδίσουμε έναν διακανονισμό
I stand there in front of everyone, with my head down	Στέκομαι εκεί μπροστά σε όλους, με το κεφάλι κάτω
A large screen appears at the back of the scene	Μια μεγάλη οθόνη εμφανίζεται στο πίσω μέρος της σκηνής
I worked hard this year	Δούλεψα σκληρά φέτος
It is said that Washington is ashamed	Λέγεται ότι η Ουάσιγκτον ντρέπεται
I had to record the truth	Έπρεπε να καταγράψω το αληθινό
I have better things to do with my mind	Έχω καλύτερα πράγματα να κάνω με το μυαλό μου
I just know it can be done	Απλώς ξέρω ότι μπορεί να γίνει
A crowd begins to gather around him	Ένα πλήθος αρχίζει να μαζεύεται γύρω του
I should have grown older for that	Θα έπρεπε να είχα μεγαλώσει περισσότερο γι' αυτό
I get along well with the little ones	Τα πάω καλά με τα μικρά
I was definitely in some kind of old mine	Ήμουν σίγουρα σε κάποιο είδος παλιού ορυχείου
I'm not sure what to do or say	Δεν είμαι σίγουρος τι να κάνω ή να πω
A horrible thought caught me	Μια φρικτή σκέψη με έπιασε
I wish we had brought a watch with us	Μακάρι να είχαμε φέρει μαζί μας ένα ρολόι
I always feel sorry for the bee when that happens	Πάντα λυπάμαι τη μέλισσα όταν συμβαίνει αυτό
A new spirit is now on our earth	Ένα νέο πνεύμα βρίσκεται τώρα στη γη μας
I'm sure my visitors will find it very useful	Είμαι βέβαιος ότι οι επισκέπτες μου θα το βρουν πολύ χρήσιμο
I did not limit my love for him	Δεν περιόρισα την αγάπη μου γι' αυτόν
I will be absolutely willing	Θα είμαι απολύτως πρόθυμος
I was not married then	Δεν ήμουν παντρεμένος τότε
He really shaped us	Πραγματικά μας φόρμασε
I was looking forward to it opening	Ανυπομονούσα να ανοίξει
I want us to go through customs without deadlocks	Θέλω να περνάμε από το τελωνείο χωρίς αδιέξοδα
I was not yet ready to pull the trigger	Δεν ήμουν ακόμα έτοιμος να πατήσω τη σκανδάλη
I am new to this whole issue of faith	Είμαι νέος σε όλο αυτό το θέμα της πίστης
I will not bother you again	Δεν θα σε ξαναενοχλήσω
I had never seen her like that before	Δεν την είχα ξαναδεί έτσι
A purple flower appears	Εμφανίζεται ένα μωβ λουλούδι
I need it clear between us	Το χρειάζομαι ξεκάθαρο μεταξύ μας
I should have been happy	Έπρεπε να ήμουν ευχαριστημένος
I mean, the creature was dead	Θέλω να πω, το πλάσμα ήταν νεκρό
I wonder if the photo is recent or not	Αναρωτιέμαι αν η φωτογραφία είναι πρόσφατη ή όχι
I was not ready even an hour ago	Δεν ήμουν έτοιμος ούτε μια ώρα πριν
I was wearing a black and white dress	Φορούσα ένα ασπρόμαυρο φόρεμα
I was watching, I was wondering what they were doing	Έβλεπα, αναρωτιόμουν τι έκαναν
I was angry with everything	Ήμουν θυμωμένος με όλα
I kissed her hard and jumped out	Την φίλησα δυνατά και πήδηξα έξω
I will not let you stay home	Δεν θα σε αφήσω να μείνεις σπίτι
I got up and wrapped the towel around me	Σηκώθηκα και τύλιξα την πετσέτα γύρω μου
I got an alarm a few minutes ago	Μου ήρθε συναγερμός πριν από λίγα λεπτά
A confusion of emotions was boiling in his mind	Μια σύγχυση συναισθημάτων έβραζε στο μυαλό του
I think he said he had a headache	Νομίζω ότι είπε ότι είχε πονοκέφαλο
I had spent years in this kind of environment in the past	Είχα περάσει χρόνια σε αυτό το είδος περιβάλλοντος στο παρελθόν
I even made friends with some of them	Έκανα μάλιστα φίλους με μερικούς από αυτούς
I can only assume that girls will be there	Μπορώ μόνο να υποθέσω ότι κορίτσια θα είναι εκεί
I went to listen	Προχώρησα για να ακούσω
I will tell you anyway	Θα σου το αναφέρω πάντως
I offered a basket of fresh and dried fruits	Πρόσφερα ένα καλάθι με φρέσκα και αποξηραμένα φρούτα
I tried not to notice what he was wearing	Προσπάθησα να μην προσέξω τι φορούσε
He knew exactly what he wanted	Ήξερε ακριβώς τι ήθελε
I know no one else knew that	Ξέρω ότι κανείς άλλος δεν το γνώριζε αυτό
It was really a very sweet story	Ήταν πραγματικά μια πολύ γλυκιά ιστορία
I wished my husband death more than once	Ευχήθηκα θάνατο στον άντρα μου, περισσότερες από μία φορές
I ran straight to my room	Έτρεξα κατευθείαν στο δωμάτιό μου
I can prove this in several ways	Αυτό μπορώ να το αποδείξω με διάφορους τρόπους
The store and its record label have since closed	Το κατάστημα και η δισκογραφική του έκτοτε έκλεισαν
I look at her curiously	Την κοιτάζω με περιέργεια
I did not like it very much	Δεν μου άρεσε πολύ
I went out and went down the stairs	Βγήκα έξω και κατέβηκα τις σκάλες
He won bronze in this event	Κέρδισε το χάλκινο σε αυτό το αγώνισμα
I approached her and held her hand	Την πλησίασα και της κράτησα το χέρι
I know you will not believe me	Ξέρω ότι δεν θα με πιστέψεις
I lost control of my inner wolf and scared her	Έχασα τον έλεγχο του εσωτερικού μου λύκου και την τρόμαξα
I am grateful for that	Είμαι ευγνώμων για αυτά
A mirror was laid inside a door	Ένας καθρέφτης στρώθηκε στο εσωτερικό μιας πόρτας
I have about thirty questions to fill out this weekend	Έχω περίπου τριάντα ερωτήσεις να συμπληρώσω αυτό το Σαββατοκύριακο
I raised my hand to stop the further confrontation	Σήκωσα το χέρι μου για να σταματήσω την περαιτέρω αντιπαράθεση
I was in your world	Βρέθηκα στον κόσμο σου
I have never kissed anyone like that before	Ποτέ πριν δεν είχα φιλήσει κανέναν έτσι
I went to football matches	Πήγαινα σε αγώνες ποδοσφαίρου
I am inside you and you are inside me	Είμαι μέσα σου και είσαι μέσα μου
I threw it in his face	Του το πέταξα στο πρόσωπο
I should not have received funding for the project	Δεν έπρεπε να έχω πάρει τη χρηματοδότηση για το έργο
I look at a dead man	Κοιτάζω έναν νεκρό
I never asked them for treatment	Δεν ζήτησα ποτέ θεραπεία από αυτούς
I started with the easy projects first	Ξεκίνησα πρώτα με τα εύκολα έργα
I did everything I could to help them	Έκανα ό,τι μπορούσα για να τους βοηθήσω
I slept in a bedroom	Κοιμήθηκα σε ένα υπνοδωμάτιο
I had a separate reading room	Είχα ξεχωριστό αναγνωστήριο
I hope they do not cancel it	Ελπίζω να μην το ακυρώσουν
I felt a lot of hands on my shoulders	Ένιωθα πολλά χέρια στους ώμους μου
I think they were all dead	Νομίζω ότι ήταν όλοι νεκροί
I have never seen such true courage in my life	Δεν έχω ξαναδεί τόσο αληθινό θάρρος στη ζωή μου
I'm looking for someone who is not violent	Ψάχνω για κάποιον που δεν είναι βίαιος
I also realized that this was not healthy and I stopped myself	Κατάλαβα επίσης ότι αυτό δεν ήταν υγιές και σταμάτησα τον εαυτό μου
I looked down at the ground	Κοίταξα κάτω στο έδαφος
I need to feel life inside me	Έχω ανάγκη να νιώσω τη ζωή μέσα μου
I'm supposed to ask you the following	Υποτίθεται ότι θα σας ρωτήσω το εξής
I went to our room	Πήγα στο δωμάτιό μας
I want your whole body	Θέλω όλο σου το σώμα
I want to thank you for helping me sell it	Θέλω να σας ευχαριστήσω που με βοηθήσατε να το πουλήσω
I buried myself in books	Έθαψα τον εαυτό μου σε βιβλία
I sent them all home	Τους έστειλα όλους στο σπίτι
I fall in love with both flesh and concrete	Ερωτεύομαι και τη σάρκα και το μπετόν
I was really proud of the result	Ήμουν πραγματικά περήφανος για το αποτέλεσμα
I was right you are brutal	Είχα δίκιο είσαι βάναυσος
The Knights were the first influential representations of these findings	Οι Knight ήταν οι πρώτες αναπαραστάσεις με επιρροή αυτών των ευρημάτων
I have faith in him, like everyone else	Έχω πίστη σε αυτόν, όπως και όλοι
I think a surprise awaits him	Νομίζω ότι του περιμένει μια έκπληξη
I tried to call her again	Προσπάθησα να της τηλεφωνήσω ξανά
I fell in love with you	σε ερωτεύτηκα
I have some friends to meet	Έχω μερικούς φίλους να γνωρίσεις
I have a purpose to fulfill, so do you	Έχω έναν σκοπό να εκπληρώσω, το ίδιο και εσείς
I talked to his leader	Μίλησα με τον αρχηγό του
He did not have children	Δεν απέκτησε παιδιά
I saw that today would be no exception	Έβλεπα ότι σήμερα δεν θα ήταν εξαίρεση
I enjoyed it at the award ceremony	Το χάρηκα στην τελετή απονομής
I could not walk in the sunlight	Δεν μπορούσα να περπατήσω στο φως του ήλιου
I'm glad you are planning our rescue	Χαίρομαι που σχεδιάζετε τη διάσωσή μας
I will not enjoy anymore	Δεν θα απολαύσω άλλο
I would buy them again	Θα τα αγόραζα ξανά
I almost felt sorry for him	Σχεδόν τον λυπήθηκα
I became old	Έγινα γριά
I can not decide what to do	Δεν μπορώ να αποφασίσω τι να κάνω
A new era in chemistry was opening up	Μια νέα εποχή στη χημεία άνοιγε
I've been taking it a lot lately	Το έπαιρνα πολύ τον τελευταίο καιρό
I just could not face people	Απλώς δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω τους ανθρώπους
A train hits its horn from afar	Ένα τρένο χτυπά την κόρνα του από μακριά
I fought not to laugh	Πάλεψα να μη γελάσω
I longed for a great romantic love experience	Λαχταρούσα μια μεγάλη ρομαντική εμπειρία αγάπης
I think you are who you are	Νομίζω ότι είσαι αυτός που είσαι
A really classic moment	Μια πραγματικά κλασική στιγμή
I see her hands trembling, her skin pale	Βλέπω τα χέρια της να τρέμουν, το δέρμα της να χλωμό
I looked inside the barrel	Κοίταξα μέσα στο βαρέλι
I thought of the greatest good	Σκέφτηκα το μεγαλύτερο καλό
I'm going to visit a dragon	Πάω να επισκεφτώ έναν δράκο
Then go to another pool	Στη συνέχεια πηγαίνει σε άλλη πισίνα
You could see the dedication involved	Θα μπορούσατε να δείτε την αφοσίωση που εμπλέκεται
I like it very much	Μου αρέσει πολύ
A door in the closet led to her bathroom	Μια πόρτα στην ντουλάπα οδηγούσε στο μπάνιο της
Obviously it is the usual trick of self-confidence	Προφανώς είναι το συνηθισμένο κόλπο αυτοπεποίθησης
I doubt he wanted anything other than sex from me	Αμφιβάλλω ότι ήθελε οτιδήποτε άλλο εκτός από σεξ από εμένα
I could not even answer him	Δεν μπορούσα ούτε να του απαντήσω
I managed to avoid it quite well	Κατάφερα να το αποφύγω και αυτό αρκετά καλά
I just stayed home but it was very enjoyable	Μόλις έμεινα στο σπίτι αλλά ήταν πολύ ευχάριστο
I tried to sleep, and sleep did not come	Προσπάθησα να κοιμηθώ, και ο ύπνος δεν ήρθε
I ask what is funny but I do not get an answer	Ρωτάω τι είναι αστείο αλλά δεν παίρνω απάντηση
The mayor is the top elected person for the city	Ο δήμαρχος είναι το κορυφαίο εκλεγμένο άτομο για την πόλη
I have an aunt who lives here	Έχω μια θεία που μένει εδώ
I repeat that tomorrow we will wake up completely different	Επαναλαμβάνω ότι αύριο θα ξυπνήσουμε εντελώς διαφορετικά
I hid under the hood, avoiding his gaze	Κρύφτηκα κάτω από το καπό, αποφεύγοντας το βλέμμα του
Lemon was the key in the second game	Ο Λεμόν ήταν ο βασικός στο δεύτερο παιχνίδι
A few years ago he would not have asked	Πριν από μερικά χρόνια δεν θα ρωτούσε
I just want everyone to know	Θέλω μόνο να γνωριστούν όλοι
I have to stretch my ears to hear him	Πρέπει να τεντώσω τα αυτιά μου για να τον ακούσω
Some even seemed strange	Μερικοί έμοιαζαν ακόμα περίεργοι
I have to keep that promise	Πρέπει να κρατήσω αυτή την υπόσχεση
I will know if he has done it or not	Θα ξέρω αν το έχει κάνει ή όχι
I had to assume this was a counterattack	Έπρεπε να υποθέσω ότι αυτό ήταν μια αντεπίθεση
I have been blessed with attention all these years	Έχω ευλογηθεί από την προσοχή όλα αυτά τα χρόνια
I looked at his hard, steely blue eyes	Κοίταξα τα σκληρά, ατσάλινα μπλε μάτια του
I need someone to take over here	Χρειάζομαι κάποιον να αναλάβει εδώ
I could not go on like this	Δεν θα μπορούσα να συνεχίσω έτσι
I think we will need three of us	Νομίζω ότι θα χρειαστούμε τρεις από εμάς
I have taken every possible medicine	Έχω πάρει κάθε δυνατό φάρμακο
I have no doubt about that	Δεν έχω καμία αμφιβολία για αυτό
I got up from bed	Σηκώθηκα από το κρεβάτι
I watched her lips move as she spoke to customers	Παρακολούθησα τα χείλη της να κινούνται καθώς μιλούσε στους πελάτες
I liked art but I could not paint or paint	Μου άρεσε η τέχνη αλλά δεν μπορούσα να ζωγραφίσω ή να ζωγραφίσω
I thought you were going to die	Νόμιζα ότι θα πεθάνεις
I have to delete from the list	Πρέπει να διαγραφώ από τη λίστα
I highly recommend the backyard	Συνιστώ ανεπιφύλακτα την πίσω αυλή
I had not realized that he was standing behind me	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι στεκόταν πίσω μου
I felt his cock on my hip	Ένιωσα τον κόκορα του στο ισχίο μου
It still sounds relevant	Ακόμα ακούγεται σχετικό
I never asked for any of this to happen	Δεν ζήτησα ποτέ να συμβεί κάτι από όλα αυτά
A complete union of minds like this	Μια πλήρης ένωση μυαλών όπως αυτό
Like it or not	Είτε τους αρέσει είτε όχι
A function needs to do only one thing	Μια συνάρτηση πρέπει να κάνει μόνο ένα πράγμα
I think it is a beautiful, expressive art	Νομίζω ότι είναι μια όμορφη, εκφραστική τέχνη
I will just sit here and talk to you	Απλώς θα κάτσω εδώ και θα σου μιλήσω
I can not go back now	Δεν μπορώ να γυρίσω πίσω τώρα
A picture says a thousand words	Μια εικόνα λέει χίλιες λέξεις
A great moment of silence filled the room	Μια μεγάλη στιγμή σιωπής γέμισε το δωμάτιο
I'm sure I'm full of rage as hell	Είμαι σίγουρος ότι ως κόλαση είμαι γεμάτος οργή
I love you very much	Σε αγαπώ πολύ
I see everyone passing by the stage	Βλέπω όλους να περνούν από τη σκηνή
I had no idea how to do it	Δεν είχα ιδέα πώς να το κάνω
I did not stop being afraid	Δεν σταμάτησα να φοβάμαι
I shouted into the light	φώναξα στο φως
I recognized the voice	Αναγνώρισα τη φωνή
I have to get to my books	Πρέπει να φτάσω στα βιβλία μου
I have never missed a show	Δεν έχω χάσει ποτέ μια παράσταση
I believe that all those who were responsible are now dead	Πιστεύω ότι όλοι όσοι ήταν υπεύθυνοι είναι πλέον νεκροί
A joint statement was signed	Υπογράφηκε κοινή δήλωση
I swear we will never miss soldiers or army leaders	Ορκίζομαι ότι δεν θα μας λείψουν ποτέ στρατιώτες, ούτε αρχηγοί στρατού
I close the door and sit on my stairs	Κλείνω την πόρτα και κάθομαι στις σκάλες μου
I later realized that this belief was completely wrong	Αργότερα συνειδητοποίησα ότι αυτή η πεποίθηση είναι εντελώς λανθασμένη
I want you to prepare your army	Θέλω να ετοιμάσεις τον στρατό σου
I was a little confused	Ήμουν λίγο μπερδεμένος
I think that 's what we're going to do	Νομίζω ότι αυτό που θα κάνουμε είναι αυτό
I hope to see you at dinner	Ελπίζω να σας δω στο δείπνο
A game to play with your family and friends	Ένα παιχνίδι για να παίξετε με την οικογένεια και τους φίλους σας
I had to do it this way	Έπρεπε να το κάνω με αυτόν τον τρόπο
I had no one anymore	Δεν είχα κανέναν πια
I decided to ask about sex	Αποφάσισα να ρωτήσω για το σεξ
I worked hard to complete my research	Δούλεψα σκληρά για να ολοκληρώσω την έρευνά μου
I was very afraid to say it	Φοβόμουν πολύ να το πω
I know it will be soon	Ξέρω ότι θα είναι σύντομα
I walked and picked it up	Περπάτησα και το σήκωσα
I know you can not kill me	Ξέρω ότι δεν μπορείς να με σκοτώσεις
I was thinking of the purple of his magic	Σκεφτόμουν το μωβ της μαγείας του
I did not care to have friends	Δεν με ένοιαζε να έχω φίλους
I feel lost without him	Νιώθω χαμένος χωρίς αυτόν
I did my best to put on a relaxed smile	Έκανα ό,τι μπορούσα για να βάλω ένα χαλαρό χαμόγελο
I knew he had not chosen it	Ήξερα ότι δεν το είχε διαλέξει
I would remember him	θα τον θυμόμουν
I hope you like this place	Ελπίζω να σας αρέσει αυτό το μέρος
I wish it had not happened	Μακάρι να μην είχε συμβεί
Then I read the names in the register	Μετά διάβασα τα ονόματα στο μητρώο
I'm not the only one who is surprised by this	Δεν είμαι ο μόνος που με εκπλήσσει αυτό
I have met few who could acquire this ability	Έχω γνωρίσει λίγους που θα μπορούσαν να κατακτήσουν αυτή την ικανότητα
I wanted to show them how	Ήθελα να τους δείξω πώς
I doubt it would make any difference	Αμφιβάλλω ότι θα είχε κάποια διαφορά
I'm listening to hard rock	Ακούω hard rock
I stop my vehicle, go out and examine the file	Σταματώ το όχημά μου, βγαίνω και εξετάζω τον φάκελο
I just felt the pain	Απλώς ένιωσα τον πόνο
I guess you are not here to buy clothes anyway	Υποθέτω ότι δεν είστε εδώ για να αγοράσετε ρούχα ούτως ή άλλως
I was sure he had the wrong family	Ήμουν σίγουρος ότι είχε λάθος οικογένεια
I should have offered to get the book	Θα έπρεπε να είχα προσφερθεί να πάρω το βιβλίο
I will not let you become your sister	Δεν θα σε αφήσω να γίνεις αδερφή σου
A wall that still belongs primarily to the bank	Ένας τοίχος που εξακολουθεί να ανήκει κατά κύριο λόγο στην τράπεζα
I hung up the phone but could not sit still	Έκλεισα το τηλέφωνο αλλά δεν μπορούσα να κάτσω ήσυχος
I have this problem lately	Έχω αυτό το πρόβλημα τελευταία
I realized that my biggest battle was now ahead	Συνειδητοποίησα ότι η μεγαλύτερη μάχη μου ήταν τώρα μπροστά
I hurried to the wall	Πήγα βιαστικά στον τοίχο
I felt her pain as if it were mine	Ένιωσα τον πόνο της σαν να ήταν δικός μου
I have not seen him in action	Δεν τον έχω δει σε δράση
I can not believe that you are hanging out with them	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι κάνεις παρέα μαζί τους
I slipped on my shoes and went for breakfast	Γλίστρησα στα παπούτσια μου και πήγα για πρωινό
I sent you these roses	Σου έστειλα αυτά τα τριαντάφυλλα
I will come for lunch	Θα έρθω για μεσημεριανό γεύμα
Many bloody battle scenes	Πολλές αιματηρές σκηνές μάχης
A chill was floating in the air	Μια ψύχρα επέπλεε στον αέρα
I can not go through this again	Δεν μπορώ να το ξαναπεράσω αυτό
I did not mind staying at home	Δεν με πείραζε να μείνω στο σπίτι
I on the other hand want to have a chat	Εγώ από την άλλη θέλω να κάνουμε μια κουβέντα
A gentle, perfect kiss	Ένα απαλό, τέλειο φιλί
I have completed my mission	Ολοκλήρωσα την αποστολή μου
I realized that he was upset because he was right	Κατάλαβα ότι με στενοχώρησε γιατί είχε δίκιο
Some metal plates were dripping on the shelf	Μερικά μεταλλικά πιάτα έσταζαν στο ράφι
I smiled at my best friend	Χαμογέλασα στον καλύτερό μου φίλο
I knew he did not want to hurt me	Ήξερα ότι δεν ήθελε να με πληγώσει
I love this relationship with you	Λατρεύω αυτή τη σχέση μαζί σου
I did not want to leave this place	Δεν ήθελα να φύγω από αυτό το μέρος
I felt warm, happy and relieved	Ένιωσα ζεστή, χαρούμενη και ανακουφισμένη
I asked him the difference	Τον ρώτησα τη διαφορά
A feeling of joy pervades me	Ένα αίσθημα χαράς με διαπερνά
I posted everything about it	Δημοσίευσα τα πάντα για αυτό
I still have a ship inspection to report	Έχω ακόμα μια επιθεώρηση πλοίου για να αναφέρω
A real situation without victory	Μια πραγματική κατάσταση χωρίς νίκη
I will work hard to gain your trust	Θα εργαστώ σκληρά για να κερδίσω την εμπιστοσύνη σας
I deserve to be miserable	Μου αξίζει να είμαι μίζερος
I want to believe him	Θέλω να τον πιστέψω
I hear her talking to another mother on the bus	Την ακούω να μιλάει με μια άλλη μητέρα στο λεωφορείο
I am a completely wise woman, confident in myself	Είμαι μια εντελώς σοφή γυναίκα, σίγουρη στον εαυτό μου
I should have saved more money	Θα έπρεπε να είχα εξοικονομήσει περισσότερα χρήματα
I read it and toss the card	Το διαβάζω και πετάω την κάρτα
I missed the time together	Μου έλειψε ο χρόνος μαζί
I could not bear to wear them	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να τα φορέσω
I did not mind that at all	Δεν με πείραξε καθόλου αυτό
I did not want to wait another week to see you	Δεν ήθελα να περιμένω άλλη μια εβδομάδα για να σε δω
I did not understand anything	Δεν κατάλαβα τίποτα
He directed a music video to promote the song	Σκηνοθέτησε ένα μουσικό βίντεο για την προώθηση του τραγουδιού
It runs in our blood	Τρέχει στο αίμα μας
I was thinking about the harp	Σκεφτόμουν την άρπα
I heard water coming out of a pipe	Άκουσα νερό να βγαίνει από έναν σωλήνα
I think he did something in his car	Νομίζω ότι έκανε κάτι στο αυτοκίνητό του
I wanted to have a baby one day	Ήθελα να κάνω ένα μωρό κάποια μέρα
I tried the same things you did	Δοκίμασα τα ίδια πράγματα που κάνατε
I mean they were poisoned by this water	Εννοώ ότι δηλητηριάστηκαν από αυτό το νερό
I can do things for you	Μπορώ να κάνω πράγματα για σένα
You had to take care of yourself	Έπρεπε να προσέχεις τον εαυτό σου
I just did you a favor	Απλώς σου έκανα τη χάρη
Very foreign concept	Πολύ ξένη έννοια
I asked her to stay for me and my brother	Την παρακάλεσα να μείνει για μένα και τον αδερφό μου
I had a month to change things	Είχα ένα μήνα να αλλάξω τα πράγματα
I told him not particularly	Του είπα όχι ιδιαίτερα
I would rather not make a scene	Θα προτιμούσα να μην έφτιαχνες σκηνή
I will be better informed later in the week	Θα ενημερωθώ καλύτερα αργότερα μέσα στην εβδομάδα
She communicated with her eyes	Επικοινωνούσε με τα μάτια της
I would not be like them	Δεν θα ήμουν σαν αυτούς
I read many books and articles	Διάβασα πολλά βιβλία και άρθρα
I have been silent here for a while	Έχω μείνει σιωπηλός εδώ για λίγο
Now I feel very good back to normal	Τώρα νιώθω πολύ καλά πίσω στην κανονικότητα
I hated family court	Μισούσα το οικογενειακό δικαστήριο
I tried to think it in my mind	Προσπάθησα να το σκεφτώ στο μυαλό μου
A bird in the house is very bad luck	Ένα πουλί μέσα στο σπίτι είναι πολύ κακή τύχη
I will wait for you outside	Θα σε περιμένω έξω
I would say a few months	Θα έλεγα μερικούς μήνες
It was later stolen	Αργότερα κλάπηκε
He painted a similar portrait of the real woman	Ζωγράφισε ένα παρόμοιο πορτρέτο της πραγματικής γυναίκας
I am the politician in this collaboration	Είμαι ο πολιτικός σε αυτή τη συνεργασία
I heard him swallow and inhale and exhale slowly	Τον άκουσα να καταπίνει και να εισπνέει και να βγάζει αργά
Mostly I kept to myself	Κυρίως κρατήθηκα για τον εαυτό μου
Finished in fifth place	Τερμάτισε στην πέμπτη θέση
I need to reach these people as soon as possible	Πρέπει να προσεγγίσω αυτούς τους ανθρώπους το συντομότερο δυνατό
I remember the smell	Θυμάμαι τη μυρωδιά
Definitely can throw	Σίγουρα μπορεί να ρίξει
I loved my life there	Μου άρεσε η ζωή μου εκεί
I could not believe the change of mood	Δεν μπορούσα να πιστέψω την εναλλαγή της διάθεσης
Carter before his death	Ο Κάρτερ πριν τον θάνατό του
I have only done half	Έχω κάνει μόνο τα μισά
Now everyone has done so many other things	Τώρα όλοι έχουν κάνει τόσα άλλα πράγματα
A child became an adult and then an elder	Ένα παιδί έγινε ενήλικας και μετά γέροντας
I was really happy	Πραγματικά χάρηκα πολύ
Muscle categories depend on strength and fighting ability	Οι κατηγορίες μυών εξαρτώνται από τη δύναμη και την ικανότητα μάχης
A third, fourth and fifth struck hard and steadily	Ένα τρίτο, τέταρτο και πέμπτο χτύπησε δυνατά και σταθερά
I tied my hair back in a pony tail	Έδεσα τα μαλλιά μου ξανά σε μια ουρά πόνυ
I closed it yesterday	Το έκλεισα χθες
I was lost on words	Είχα χαθεί για τις λέξεις
A huge weight lifted off her	Ένα τεράστιο βάρος σηκώθηκε από πάνω της
I sound like a bitter, pathetic teenager	Ακούγομαι σαν μια πικρή, αξιολύπητη έφηβη
I knew he was getting dangerous	Ήξερα ότι γινόταν επικίνδυνος
The female is a beautiful and amazing being	Το θηλυκό είναι ένα όμορφο και εκπληκτικό ον
I mean he's usually such a good driver	Εννοώ ότι είναι συνήθως τόσο καλός οδηγός
I was only four when it happened	Ήμουν μόλις τεσσάρων όταν συνέβη
I want you in this elevator	Σε θέλω σε αυτό το ασανσέρ
I watched you in the floating city before the storm	Σε παρακολούθησα στην πλωτή πόλη πριν την καταιγίδα
The strategy worked as planned	Η στρατηγική λειτούργησε όπως σχεδιάστηκε
I push harder, and it moves an inch	Σπρώχνω πιο δυνατά, και κινείται μια ίντσα
I did not know how to deal with it	Δεν ήξερα πώς να το αντιμετωπίσω
I could leave him in the waiting room	Θα μπορούσα να τον αφήσω στην αίθουσα αναμονής
These things really happen	Αυτά τα πράγματα συμβαίνουν πραγματικά
I have to handle it myself	Πρέπει να το χειριστώ μόνος μου
I did not have many, only a few years	Δεν τα είχα πολύ, μόνο λίγα χρόνια
I ran outside to meet him and dragged him inside	Έτρεξα έξω να τον συναντήσω και τον έσυρα μέσα
I agreed with him to some extent	Συμφώνησα μαζί του ως ένα βαθμό
A small brown tube in his mouth	Ένας μικρός καφέ σωλήνας στο στόμα του
I knew where he kept everything	Ήξερα πού κρατούσε τα πάντα
I was watching him closely	Τον παρακολουθούσα στενά
I did not wait for it with impatience	Δεν το περίμενα με ανυπομονησία
I could very well kill you	Θα μπορούσα κάλλιστα να σε σκοτώσω
I want to apologize for my behavior yesterday	Θέλω να ζητήσω συγγνώμη για τη χθεσινή μου συμπεριφορά
I'm really sorry about that	Λυπάμαι πραγματικά για αυτό
I bet none of them slept all night	Βάζω στοίχημα ότι κανένας από αυτούς δεν κοιμήθηκε όλο το βράδυ
I can come and observe her	Μπορώ να έρθω και να την παρατηρήσω
I got a name from their president	Πήρα ένα όνομα στον πρόεδρό τους
I sit here in the quiet of my kitchen	Κάθομαι εδώ στην ησυχία της κουζίνας μου
I thought it was weird to say the least	Σκέφτηκα ότι ήταν παράξενο για να το πω τουλάχιστον
A cafe two blocks below was on fire	Ένα καφέ δύο τετράγωνα πιο κάτω φλεγόταν
I needed a change for the parking lot	Χρειαζόμουν κάποια αλλαγή για το πάρκινγκ
I rest my head back on the pillow	Ακουμπάω το κεφάλι μου πίσω στο μαξιλάρι
I want to get to know him better	Θέλω να τον γνωρίσω καλύτερα
I am against meeting such a person	Είμαι αντίθετος να συναντήσεις έναν τέτοιο άνθρωπο
I would feel the same	Θα ένιωθα το ίδιο
I can look at it	Μπορώ να το εξετάσω
I hear he likes books	Ακούω ότι του αρέσουν τα βιβλία
I have blue eyes	Έχω μπλε μάτια
A small step to strengthen our fragile cooperation	Ένα μικρό βήμα για την ενίσχυση της εύθραυστης συνεργασίας μας
Few primary sources disagree on what exactly happened	Οι λίγες πρωτογενείς πηγές διαφωνούν για το τι ακριβώς συνέβη
I light a candle and put it on my window	Ανάβω ένα κερί και το βάζω στο παράθυρό μου
I considered it appropriate to address now	Θεώρησα σκόπιμο να απευθυνθώ τώρα
I know his background	Γνωρίζω το ιστορικό του
I know you know	Ξέρω ότι το ξέρεις
I never had to ask twice	Δεν χρειάστηκε ποτέ να ρωτήσω δύο φορές
I had to be this something	Έπρεπε να είμαι αυτό το κάτι
I even added my own signature outfit	Πρόσθεσα ακόμη και το δικό μου signature outfit
I did not know then	Δεν το γνώριζα τότε
Many of them are made of crystal	Πολλά από αυτά είναι κατασκευασμένα από κρύσταλλο
A relationship is like a couple holding hands	Μια σχέση είναι σαν ένα ζευγάρι που κρατιέται χέρι χέρι
They also had strong support from the villages in the area	Είχαν επίσης ισχυρή υποστήριξη από τα χωριά της περιοχής
I was young and stupid	Ήμουν νέος και ηλίθιος
I did not die in a car accident	Δεν πέθανα σε τροχαίο
I had a business meeting	Είχα μια επαγγελματική συνάντηση
I grab an adjacent chair and sit on it	Πιάνω μια διπλανή καρέκλα και κάθομαι πάνω της
A warm bath also sounded good	Ένα ζεστό μπάνιο ακουγόταν επίσης καλό
I think you will be happy	Νομίζω ότι θα μείνετε ευχαριστημένοι
I did not ask you this question	Δεν σου έκανα αυτή την ερώτηση
I am not your average traveler	Δεν είμαι ο μέσος ταξιδιώτης σας
I want them here so that my team is not recognized	Τους θέλω εδώ για να μην αναγνωρίζεται η ομάδα μου
I have an extraordinary cabinet meeting	Έχω μια έκτακτη συνεδρίαση του υπουργικού συμβουλίου
A few minutes later, he was in bed	Λίγα λεπτά αργότερα, ήταν στο κρεβάτι
A good picture of the scientific process	Μια καλή εικόνα της επιστημονικής διαδικασίας
I often wondered why he had me	Συχνά αναρωτιόμουν γιατί με είχε
I think it would be fun	Νομίζω ότι θα ήταν διασκεδαστικό
They all look very serious	Όλοι φαίνονται πολύ σοβαροί
I live in a more carefully constructed one	Ζω σε ένα πιο προσεκτικά κατασκευασμένο
I told you once before	Σας το είπα μια φορά πριν
I crawled to the entrance	Σύρθηκα μέχρι την είσοδο
I saw it with my own eyes	Το είδα με τα μάτια μου
I personally will welcome you to paradise	Εγώ προσωπικά θα σας καλωσορίσω στον παράδεισο
I was still afraid of the unknown	Φοβόμουν ακόμα το άγνωστο
I decided on a purely aggressive routine	Αποφάσισα μια καθαρά επιθετική ρουτίνα
I was above our tent and looking down	Ήμουν πάνω από τη σκηνή μας και κοιτούσα κάτω
It definitely needed a different approach	Χρειαζόταν σίγουρα μια διαφορετική προσέγγιση
I can do that, but some vital people needed convincing	Μπορώ να το κάνω, αλλά κάποιοι ζωτικής σημασίας άνθρωποι χρειάζονταν πειστικούς
I love him and he loves me	Τον αγαπώ και με αγαπάει
I have to go to school first	Πρώτα πρέπει να πάω στο σχολείο
Active and dangerous	Δραστήριο και επικίνδυνο
I know you have feelings for her	Ξέρω ότι έχεις συναισθήματα για εκείνη
I was anxious to read	Είχα την αγωνία να διαβάσω
I immediately went to my older brother's room	Πήγα αμέσως στο δωμάτιο του μεγαλύτερου αδερφού μου
I would never get an answer	Δεν θα έπαιρνα ποτέ απάντηση
I never watched the show	Δεν παρακολούθησα ποτέ την παράσταση
I could not guess that you are also a demon	Δεν μπορούσα να μαντέψω ότι είσαι και δαίμονας
For takes and takes and takes	Για παίρνει και παίρνει και παίρνει
It is the only church in the village	Είναι η μοναδική εκκλησία του χωριού
I can not feel any love coming from you	Δεν μπορώ να νιώσω καμία αγάπη να έρχεται από σένα
I have never been so good at compliments	Ποτέ δεν ήμουν τόσο καλός στα κομπλιμέντα
I must admit that it is not the most exciting life	Πρέπει να ομολογήσω ότι δεν είναι η πιο συναρπαστική ζωή
I had a fraction of a second to react	Είχα ένα κλάσμα του δευτερολέπτου να αντιδράσω
The push dropped a spring that measured strength	Η ώθηση έριξε προς τα κάτω ένα ελατήριο που μέτρησε τη δύναμη
I wrote you a letter	Σου έγραψα ένα γράμμα
I have no patience for things that have no ways	Δεν έχω υπομονή για πράγματα που δεν έχουν τρόπους
I could not let him catch me again	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να με πιάσει ξανά
I laughed and looked at my watch	Γέλασα και κοίταξα το ρολόι
Long walk with my answer	Πολλή βόλτα με την απάντησή μου
Many of the rooms were painted in bright colors	Πολλά από τα δωμάτια ήταν βαμμένα με έντονα χρώματα
The humidity seemed to catch everything and everyone	Η υγρασία έμοιαζε να πιάνει τα πάντα και τους πάντες
I wondered what was going on	Αναρωτήθηκα τι συνέβαινε
A combination he seemed to prefer	Ένας συνδυασμός που φαινόταν να προτιμά
I have to think about what you said	Πρέπει να σκεφτώ αυτό που είπες
I told her they were playing a game with me	Της είπα ότι έπαιζαν ένα παιχνίδι μαζί μου
However, I felt good about my latest habits	Ωστόσο, ένιωθα καλά με τα πιο πρόσφατα ήθη μου
I can not find differences after the update	Δεν μπορώ να βρω διαφορές μετά την ενημέρωση
I hope you enjoyed reading this book	Ελπίζω να σας άρεσε η ανάγνωση αυτού του βιβλίου
I was exhausted last night but so happy	Ήμουν εξαντλημένος χθες το βράδυ αλλά τόσο χαρούμενος
I like to think that way	Μου αρέσει να το σκέφτομαι έτσι
I expected it to be successful	Περίμενα ότι θα είχε επιτυχία
A number of columns supported the roof	Ένας αριθμός κιόνων στήριζε την οροφή πάνω
I would not care if you killed them	Δεν θα με ένοιαζε αν τους σκότωνες
I could not leave him my faithful friend	Δεν μπορούσα να τον αφήσω πιστέ μου φίλε
They serve the same purpose in the film	Εξυπηρετούν τον ίδιο σκοπό στην ταινία
I searched everywhere for this thing	Έψαξα παντού για αυτό το πράγμα
I was no longer interested in gossiping with my friends	Δεν είχα άλλο ενδιαφέρον να κουτσομπολεύω με τους φίλους μου
I knew very well how that was	Ήξερα πολύ καλά πώς ήταν αυτό
I have not lost my identity	Δεν έχω χάσει την ταυτότητά μου
A habit occurs naturally, without us thinking about it	Μια συνήθεια εμφανίζεται φυσικά, χωρίς να το σκεφτόμαστε
I want to pay special attention to myself tonight	Θέλω να δώσω ιδιαίτερη προσοχή σε εμένα απόψε
A table used in a new drug	Ένας πίνακας που χρησιμοποιείται σε νέο φάρμακο
I nodded and said nothing	Έγνεψα καταφατικά και δεν είπα τίποτα
I just did not have the strength	Απλώς δεν είχα τη δύναμη
I liked how much he accepted and supported her	Μου άρεσε πόσο την αποδεχόταν και την υποστήριζε
I had no idea how to detach ourselves	Δεν είχα ιδέα πώς να αποσπάσουμε τον εαυτό μας
A smile full of promises	Ένα χαμόγελο γεμάτο υποσχέσεις
I have never supported this view of humanity	Ποτέ δεν υποστήριξα αυτή την άποψη για την ανθρωπότητα
I took a deep breath to hold myself and hit	Πήρα μια βαθιά ανάσα για να συγκρατηθώ και χτύπησα
I take a look in the mirror	Ρίχνω μια ματιά στον καθρέφτη
A corridor on the right	Ένας διάδρομος στα δεξιά
Time has caught him	Ο χρόνος τον έχει πιάσει
I was going to die here	Εδώ επρόκειτο να πεθάνω
I was uncomfortable, hot and miserable	Ήμουν άβολα, ζεστά και μίζερα
I hate people shouting music on public transport	Μισώ τους ανθρώπους που φωνάζουν μουσική στα μέσα μαζικής μεταφοράς
I have no reason to distrust him this time	Δεν έχω λόγους να τον δυσπιστώ αυτή τη φορά
I watched them with respect	Τους παρακολουθούσα με σεβασμό
I like my green eyes better	Μου αρέσουν καλύτερα τα πράσινα μάτια μου
I could see for miles and miles	Μπορούσα να δω για μίλια και μίλια
I tell you, he is crazy about mental illness	Σας λέω, είναι τρελός με ψυχικές ασθένειες
I could have left it in the car	Θα μπορούσα να το είχα αφήσει στο αυτοκίνητο
I lift her chin with the help of a few fingers	Σηκώνω το πιγούνι της με τη βοήθεια μερικών δακτύλων
I forgot this piece	Ξέχασα αυτό το κομμάτι
A living story for the masses, if that makes sense	Μια ζωντανή ιστορία για τις μάζες, αν αυτό έχει νόημα
I bit his lip and knelt under his belt	Δάγκωσα το χείλος του και τον γονάτισα κάτω από τη ζώνη
I thought he might have had a stroke	Σκέφτηκα ότι ίσως είχε πάθει εγκεφαλικό
I could not leave you	Δεν μπορούσα να σε εγκαταλείψω
I feel ashamed of myself	Νιώθω ντροπή για τον εαυτό μου
The piano was his life	Το πιάνο ήταν η ζωή του
I made them look bad in front of their friends	Τους έκανα να φαίνονται άσχημα μπροστά στους φίλους τους
I get on the rails	Μπαίνω στις ράγες
A week ago he did not know where he was	Πριν από μια εβδομάδα δεν ήξερε πού βρισκόταν
I try to stay away from both	Προσπαθώ να μείνω μακριά και από τα δύο
I stumble in the dark and crawl on the bed	Σκοντάφτω στο σκοτάδι και σέρνομαι στο κρεβάτι
I have computers and computer hardware	Έχω υπολογιστές και υλικό υπολογιστή
I see where you are arriving	Βλέπω που φτάνεις
Every word about this book depends on it	Κάθε λέξη για αυτό το βιβλίο εξαρτάται από αυτήν
A contrast between the value of materials and moral treasures	Μια αντίθεση μεταξύ της αξίας των υλικών και των ηθικών θησαυρών
I would not miss being home with them to the world	Δεν θα μου έλειπε να είμαι σπίτι μαζί τους για τον κόσμο
I have to tell them everything	Πρέπει να τους τα πω όλα
I had never seen such a creature	Δεν είχα δει ακόμη ένα τέτοιο πλάσμα
I do not say a word	Δεν λέω λέξη
I want to breathe again	Θέλω να αναπνεύσω ξανά
I did not blow up her phone or anything	Δεν της ανατίναξα το τηλέφωνο ούτε τίποτα
I already have more than enough souls to play	Έχω ήδη περισσότερες από αρκετές ψυχές για να παίξω
I have never been, not really	Δεν έχω πάει ποτέ, όχι πραγματικά
I remember very well	Θυμάμαι πολύ καλά
A simple figure of eight knots	Μια απλή φιγούρα οκτώ κόμβων
I did not know he was back	Δεν ήξερα ότι επέστρεψε
I had to lighten his weight	Έπρεπε να ελαφρύνω το βάρος του
I need to find out about this	Πρέπει να ενημερωθώ για αυτό
I'm here to work for you	Είμαι εδώ για να δουλέψω για σένα
I will never go to anyone else	Δεν θα πάω ποτέ σε κανέναν άλλο
I'm really having a hard time dealing with it	Δυσκολεύομαι πραγματικά να το αντιμετωπίσω
I did not want to scare you	Δεν ήθελα να σε τρομάξω
I asked her why we are treated differently	Τη ρώτησα γιατί μας αντιμετωπίζουν διαφορετικά
The rally raised the team spirit	Το ράλι ανέβασε το ομαδικό πνεύμα
I can only apologize for my behavior	Μπορώ μόνο να ζητήσω συγχώρεση για τη συμπεριφορά μου
I will send you an official email immediately	Θα σας στείλω ένα επίσημο email αμέσως
I will not do it again	Δεν το ξανακάνω
Men's care is much more common than women's care	Η φροντίδα των ανδρών είναι πολύ πιο κοινή από τη φροντίδα των γυναικών
I leaned close to my mother, studying her face	Έσκυψα κοντά στη μητέρα μου, μελετώντας το πρόσωπό της
I think their mom told them she was in jail	Νομίζω ότι η μαμά τους τους είπε ότι είναι στη φυλακή
I quickly rejected this idea for obvious reasons	Γρήγορα απέρριψα αυτή την ιδέα για προφανείς λόγους
I was in school early out of habit	Ήμουν στο σχολείο νωρίς από συνήθεια
I did not want to fight it	Δεν ήθελα να το παλέψω
I could see that they were bored	Έβλεπα ότι είχαν βαρεθεί
A light of hope began to shine in my heart	Ένα φως ελπίδας άρχισε να λάμπει στην καρδιά μου
I could have done it	Θα μπορούσα να το είχα κάνει
I was the perfect sign	Ήμουν το τέλειο σημάδι
I cold-bloodedly killed one of their citizens	Σκότωσα εν ψυχρώ έναν από τους πολίτες τους
He continued to travel and speak in public	Συνέχισε να ταξιδεύει και να μιλά δημόσια
I needed to know more about what they had done	Έπρεπε να μάθω περισσότερα για το τι είχαν κάνει
I saw them approaching and passing by	Τους έβλεπα να πλησιάζουν και να περνούν
I could feel them	Μπορούσα να τους νιώσω
I tell her and I thank her	Της λέω κι εγώ ευχαριστώ
I had not thought of them	Δεν τα είχα σκεφτεί
I had to find a teacher to help me	Έπρεπε να βρω έναν δάσκαλο να με βοηθήσει
I smiled at him	Του χαμογέλασα
I wish you were here with me	Μακάρι να ήσουν εδώ μαζί μου
I had treated others worse	Είχα φερθεί χειρότερα στους άλλους
A model of the back support mechanism was constructed	Κατασκευάστηκε ένα μοντέλο του μηχανισμού στήριξης της πλάτης
A large church is undoubtedly a pleasant sight	Μια μεγάλη εκκλησία αναμφίβολα είναι ένα ευχάριστο θέαμα
I think we have a bad relationship	Πιστεύω ότι έχουμε κακή σχέση
Gently halve in one go	Ήπια τα μισά με μια κίνηση
I hid it in my cottage	Το έκρυψα στο εξοχικό μου
I really did not expect it	Πραγματικά δεν το περίμενα
I turned to greet him	Γύρισα για να τον χαιρετήσω
I really like college	Μου αρέσει πολύ το κολέγιο
I will definitely visit you now and then	Σίγουρα θα σας επισκεφτώ τόσο τώρα όσο και τότε
I disagree with this position	Διαφωνώ με αυτή τη θέση
I killed three people	Σκότωσα τρία άτομα
He holds a telescope with both hands	Κρατάει ένα τηλεσκόπιο με τα δύο χέρια
I did not really know what to do	Δεν ήξερα πραγματικά τι να κάνω
I put the ring in my pocket again	Ξαναέβαλα το δαχτυλίδι στην τσέπη μου
I tell him how much it costs	Του λέω πόσο κοστίζει
He also gave large sums	Έδινε και ο ίδιος μεγάλα ποσά
I laughed in my ass	Γέλασα στον κώλο μου
I guess it would be partly my fault	Υποθέτω ότι θα έφταιγα εν μέρει εγώ
I do not see the line anymore	Ούτε εγώ βλέπω πια τη γραμμή
I left the ring on the bed	Άφησα το δαχτυλίδι στο κρεβάτι
I looked at the clock, one minute, and then five	Έβλεπα το ρολόι, ένα λεπτό, και μετά πέντε
Therefore, our fight was almost without success anywhere	Ως εκ τούτου, ο αγώνας μας ήταν σχεδόν χωρίς επιτυχία πουθενά
I suspect this was done by a woman	Υποψιάζομαι ότι αυτό έγινε από γυναίκα
I have to point it out	Πρέπει να το επισημάνω
I could help you	Θα μπορούσα να σε βοηθήσω
I had to find out if he left the place	Έπρεπε να ενημερωθώ εάν έφευγε από το χώρο
I thought that was the end	Νόμιζα ότι αυτό ήταν το τέλος
I should only offer help or opinions if asked	Θα πρέπει να προσφέρω βοήθεια ή γνώμες μόνο εάν μου ζητηθεί
A head in a glittering helmet looks out	Ένα κεφάλι σε ένα αστραφτερό κράνος κοιτάζει έξω
I was easily influenced by others	Επηρεαζόμουν εύκολα από τους άλλους
I know they will take me	Ξέρω ότι θα με πάρουν
Right now I can enjoy my future	Αυτή τη στιγμή μπορώ να απολαύσω το μέλλον μου
I'm looking somewhere dark	Ψάχνω κάπου σκοτεινό
I imagined he would not hesitate, but time would tell	Φανταζόμουν ότι δεν θα δίσταζε, αλλά ο χρόνος θα το έδειχνε
I smiled at her and her face lit up	Της χαμογέλασα και το πρόσωπό της φωτίστηκε
A tormented laugh burst from his throat	Ένα βασανισμένο γέλιο έσκασε από το λαιμό του
I managed to have a roof over my head	Κατάφερα να έχω στέγη πάνω από το κεφάλι μου
I always felt out of place	Πάντα ένιωθα εκτός τόπου
I learned from a very early age to never cry	Έμαθα από πολύ νωρίς να μην κλαίω ποτέ
I had worked so hard to forget him	Είχα δουλέψει τόσο σκληρά για να τον ξεχάσω
I wondered when you would stir	Αναρωτήθηκα πότε θα ανακατεύατε
I'm struggling to control it	Παλεύω να το ελέγξω
I thought you would have hung up by now	Νόμιζα ότι θα είχες κρεμαστεί μέχρι τώρα
The project failed after a summer	Το εγχείρημα απέτυχε μετά από ένα καλοκαίρι
I did back and went back to the living room	Έκανα πίσω και επέστρεψα στο σαλόνι
I click, wait and then try again	Χτυπώ, περιμένω και μετά το ξαναδοκιμάζω
I have seen the gods with my own eyes	Έχω δει τους θεούς με τα μάτια μου
I mean quality bacon	Εννοώ ποιοτικό μπέικον
I wish you a good and worthy healthy and happy pension	Σας εύχομαι μια καλή και άξια υγιής και ευτυχισμένη σύνταξη
I did not expect anything	Δεν περίμενα τίποτα
I remove some things and they are better	Αφαιρώ κάποια πράγματα και είναι καλύτερα
I climbed over the wall	Ανέβηκα πάνω από τον τοίχο
Maybe I even suggested to myself to play both kings	Ίσως μάλιστα πρότεινα στον εαυτό μου να παίξω και τους δύο βασιλιάδες
I did not want to take too much time	Δεν ήθελα να πάρω πολύ χρόνο
I just did not want to say anything	Απλώς δεν ήθελα να πω τίποτα
A man who was special	Ένας άνθρωπος που ήταν ξεχωριστός
I was still holding it	Το κρατούσα ακόμα
A half-smoked joint caught my attention	Μια μισοκαπνισμένη άρθρωση τράβηξε την προσοχή μου
Anderson looked much bigger than that	Ο Άντερσον φαινόταν πολύ μεγαλύτερος από αυτό
I felt his tongue enter my mouth	Ένιωσα τη γλώσσα του να μπαίνει στο στόμα μου
I regret saying anything now	Μετανιώνω που είπα οτιδήποτε τώρα
Modern research shows that this may not be the case	Η σύγχρονη έρευνα δείχνει ότι αυτό μπορεί να μην ισχύει
I know this is all temporary	Ξέρω ότι όλο αυτό είναι προσωρινό
I can feel myself stretching to accommodate him	Μπορώ να νιώσω τον εαυτό μου να τεντώνεται για να τον φιλοξενήσω
I walk and hit him on the shoulder	Περπατάω και τον χτυπάω στον ώμο
I want you to stay away from my sister	Θέλω να μείνεις μακριά από την αδερφή μου
I did it just a week ago	Το έκανα μόλις πριν από μια εβδομάδα
I knew what was going through your mind	Ήξερα τι περνούσε από το μυαλό σου
I have a sensitive stomach	Έχω ευαίσθητο στομάχι
I put both my hands in his mouth	Έβαλα και τα δύο μου χέρια στο στόμα του
I hate to get into these things below	Μισώ να μπαίνω σε αυτά τα πράγματα παρακάτω
But the women saw him	Αλλά οι γυναίκες τον είδαν
Such a quick decision may not be good news	Μια τόσο γρήγορη απόφαση μπορεί να μην είναι καλά νέα
I looked at it with wonder	Το κοίταξα με απορία
I can bring some supplies	Μπορώ να φέρω μερικές προμήθειες
I kiss her to feel better	Την φιλάω για να νιώσω καλύτερα
A red button, he thought	Ένα κόκκινο κουμπί, σκέφτηκε
I looked at them both and then swallowed	Τους κοίταξα και τους δύο και μετά κατάπια
I think he let one roll yesterday	Νομίζω ότι άφησε ένα να κυλήσει χθες
I threw it in the trash outside	Το πέταξα στον κάδο σκουπιδιών έξω
I have to see her again	Πρέπει να την ξαναδώ
I would enjoy their confusion from the note	Θα απολάμβανα τη σύγχυσή τους από τη σημείωση
I did not expect you to come down without a fight	Δεν περίμενα να κατέβεις χωρίς να τσακωθείς
Only five crew members remained	Έμειναν μόνο τα πέντε μέλη του πληρώματος
I know you've heard it before	Ξέρω ότι το έχεις ξανακούσει
I already missed it	Μου έλειψε ήδη
I did not make you do anything to get into trouble	Δεν σε έβαλα να κάνεις τίποτα για να μπεις σε μπελάδες
I could not imagine what they wanted from me	Δεν μπορούσα να φανταστώ τι ήθελαν από μένα
I promise this will be your best choice	Υπόσχομαι ότι εδώ θα είναι η καλύτερη επιλογή σας
I wanted to find the source of the noise	Ήθελα να βρω την πηγή του θορύβου
I need to know exactly where he is	Πρέπει να μάθω ακριβώς πού είναι
I assumed the college crowd dealt with it	Υπέθεσα ότι το πλήθος του κολεγίου το αντιμετώπισε
A new leader has emerged	Ένας νέος ηγέτης εμφανίστηκε
I just wanted to keep my promise and call	Ήθελα απλώς να κρατήσω την υπόσχεσή μου και να τηλεφωνήσω
I see no evidence of this	Δεν βλέπω καμία απόδειξη για αυτό
I told her what had happened to me	Της είπα τι μου είχε συμβεί
I'm proud to make people feel beautiful and confident	Είμαι περήφανος που κάνω τους ανθρώπους να νιώθουν όμορφα και με αυτοπεποίθηση
I lost all sense of time and space	Έχασα κάθε έννοια του χρόνου και του χώρου
I could look at him forever	Θα μπορούσα να τον κοιτάω για πάντα
A long, difficult road	Ένας μακρύς, δύσκολος δρόμος
I would go with the wool	Θα πήγαινα με το μαλλί
I hurried away to catch the bus	Έφυγα βιαστικά για να προλάβω το λεωφορείο
I should have told you	Έπρεπε να σου το είχα πει
I refuse to hand you over for a seat in the Senate	Αρνούμαι να σε παραδώσω για κάποια θέση στη Γερουσία
I had never seen her	Δεν την είχα ξαναδεί
I remembered briefly that I had come here with my parents before	Θυμήθηκα εν συντομία που είχα έρθει εδώ με τους γονείς μου πριν
I shook my head no but I said yes	Κούνησα το κεφάλι μου όχι αλλά είπα ναι
I always hated the dark	Πάντα μισούσα το σκοτάδι
The weather is pleasant and comfortable at the time	Ο καιρός είναι ευχάριστος και άνετος την εποχή
I liked to tell her for some reason	Μου άρεσε να της το πω για κάποιο λόγο
I have always been like that with animals	Πάντα έτσι ήμουν με τα ζώα
I make the list of my groceries according to the menu	Φτιάχνω τη λίστα με τα παντοπωλεία μου σύμφωνα με το μενού
I hope it was clear enough and did not confuse you	Ελπίζω να ήταν αρκετά σαφές και να μην σας μπέρδεψε
I hope you find them useful	Ελπίζω να τα βρείτε χρήσιμα
A simple request using our form will generate your price	Ένα απλό αίτημα χρησιμοποιώντας τη φόρμα μας θα δημιουργήσει την τιμή σας
I fight them every day making a new friend	Τους παλεύω κάθε μέρα κάνοντας έναν νέο φίλο
I gained more weight	Πήρα περισσότερο βάρος
I managed to hold on, barely	Κατάφερα να κρατηθώ, μόλις και μετά βίας
I can not look at anyone	Δεν μπορώ να κοιτάξω κανέναν
That is, they were perfect	Δηλαδή, ήταν τέλειοι
A fog began to flow from the water	Μια ομίχλη άρχισε να κυλάει από το νερό
I approached her closer, taking slow precautionary steps	Πλησίασα πιο κοντά της κάνοντας αργά προληπτικά βήματα
I saw what you are capable of	Είδα για τι είσαι ικανός
Some final questions arose	Προέκυψαν μερικές τελευταίες ερωτήσεις
I always divorced exactly as we agreed	Πάντα χώριζα ακριβώς όπως συμφωνούσαμε
I did not like that he knew where everything was	Δεν μου άρεσε που ήξερε πού ήταν όλα
I can see that I still know	Μπορώ να δω ότι γνωρίζω ακόμη
I created and dismantled clothes	Δημιούργησα και διέλυσα ρούχα
I have no interest in helping them get there	Δεν έχω κανένα ενδιαφέρον να τους βοηθήσω να φτάσουν εκεί
I'm the secret you wanted	Είμαι το μυστικό που ήθελες
I knew her story briefly	Γνώριζα εν συντομία την ιστορία της
I took off my apron and packed my things	Έβγαλα την ποδιά μου και μάζεψα τα πράγματά μου
I am very interested in the success of the school	Με ενδιαφέρει πολύ η επιτυχία του σχολείου
These things are not consistent	Αυτά τα πράγματα δεν είναι συνεπή
Everyone dies on this highway	Όλοι πεθαίνουν σε αυτόν τον αυτοκινητόδρομο
I did not go too far	Δεν πήγα πολύ μακριά
I did not hear a sound	Δεν άκουσα ήχο
A lot of them never came back	Ένα σωρό από αυτά δεν επέστρεψαν ποτέ
A thin layer of dust covered the floor	Ένα λεπτό στρώμα σκόνης σκέπασε το πάτωμα
I can see why you did it	Μπορώ να δω γιατί το έκανες
I wanted them to explain it to us	Ήθελα να μας το εξηγήσουν
I quickly put my hands behind my back, ashamed	Έβαλα γρήγορα τα χέρια μου πίσω μου, ντροπιασμένος
I know this was not easy for you	Ξέρω ότι αυτό δεν ήταν εύκολο για σένα
I put my head on his chest and heard silence	Έβαλα το κεφάλι μου στο στήθος του και άκουσα σιωπή
I wanted to meet them as soon as possible	Ήθελα να τους γνωρίσω το συντομότερο δυνατό
I sacrificed my older brother to save my life	Θυσίασα τον μεγαλύτερο αδερφό μου για να σώσω τη ζωή μου
I had no idea that there was such a large turnout	Δεν είχα ιδέα ότι υπήρχε τόσο μεγάλη συμμετοχή
I was a sister and a friend	Ήμουν αδερφή και φίλη
I would be grateful if you could help me	Θα σας ήμουν ευγνώμων αν μπορούσατε να με βοηθήσετε
There are no vanity thoughts based on her age	Δεν υπάρχουν σκέψεις ματαιοδοξίας με βάση την ηλικία της
I just want to be myself	Θέλω απλώς να είμαι ο εαυτός μου
I watch as the vine reaches out her hand	Παρακολουθώ καθώς το αμπέλι απλώνει το χέρι της
I will need to prepare	Θα χρειαστεί να προετοιμαστώ
I still had no idea what had caused it	Ακόμα δεν είχα ιδέα τι την είχε προκαλέσει
I did the same, my elbow resting on her shoulder	Το ίδιο έκανα κι εγώ, ο αγκώνας μου ακουμπούσε τον ώμο της
I will never stop fighting	Δεν θα σταματήσω ποτέ να αγωνίζομαι
I can do it all day with you	Μπορώ να το κάνω όλη μέρα μαζί σου
I would say it is more than enough	Θα έλεγα ότι είναι υπεραρκετό
I have plans for you	Έχω σχέδια για σένα
I still have many products	Έχω ακόμα πολλά προϊόντα
I feel vulnerable but I am not in danger	Νιώθω ευάλωτος αλλά δεν κινδυνεύω
I was four years old	Ήμουν τεσσάρων ετών
I can not hold back my light smile	Δεν μπορώ να συγκρατήσω το ελαφρύ χαμόγελό μου
Then I realized he could still be in shock	Τότε συνειδητοποίησα ότι μπορούσε να είναι ακόμα σε σοκ
A couple of clothes changes	Μια δυο αλλαξιές ρούχων
I should have said something	Θα έπρεπε να πω κάτι
I love everything about design	Λατρεύω τα πάντα σχετικά με το σχέδιο
I just wanted everything to go away	Ήθελα απλώς να φύγουν όλα
A simple model of herd behavior	Ένα απλό μοντέλο συμπεριφοράς αγέλης
I thought he loved you	Νόμιζα ότι σε αγαπούσε
I could be in one of them	Θα μπορούσα να ήμουν σε κάποιο από αυτά
I have my magic back	Έχω πίσω τα μαγικά μου
I will never go through it again	Δεν θα το ξαναπεράσω ποτέ
I did not question him at all	Δεν τον αμφισβήτησα καθόλου
I want to start the weekend adventure again	Θέλω να ξαναρχίσουμε την περιπέτεια του Σαββατοκύριακου
I hope your weekend goes well	Ελπίζω το Σαββατοκύριακο σου να πάει καλά
I did not want to talk	Δεν ήθελα να μιλήσω
I went slowly to the window	Πήγα αργά προς το παράθυρο
These samples were reported	Αυτά τα δείγματα αναφέρθηκαν βλ
I nodded and followed the crowd across	Έγνεψα καταφατικά και ακολούθησα το πλήθος απέναντι
A path that took them right in front of me	Ένα μονοπάτι που τους πήγε ακριβώς μπροστά μου
I was not pregnant, because pregnant women had to have sex	Δεν ήμουν έγκυος, γιατί οι έγκυες έπρεπε να κάνουν σεξ
I continue to climb a steep rise	Συνεχίζω να ανεβαίνω μια απότομη άνοδο
These efforts were largely in vain	Αυτές οι προσπάθειες ήταν ως επί το πλείστον μάταιες
I must say that everything was absolutely fantastic	Πρέπει να πω ότι όλα ήταν απολύτως φανταστικά
I mean she has plaster in her hand	Εννοώ ότι έχει γύψο στο χέρι της
I was the truth behind the lies	Υπήρξα η αλήθεια πίσω από τα ψέματα
I needed other people around me	Χρειαζόμουν άλλους ανθρώπους γύρω μου
I think this approach is wrong	Νομίζω ότι αυτή η προσέγγιση είναι λάθος
I think that makes sense	Νομίζω ότι αυτό είναι λογικό
A park was planted near the train station	Κοντά στον σιδηροδρομικό σταθμό φυτεύονταν πάρκο
I wonder what a history of immigration disaster would be like	Αναρωτιέμαι πώς θα ήταν μια ιστορία καταστροφής μετανάστευσης
I would be locked in his love forever	Θα έμενα κλεισμένος στην αγάπη του για πάντα
I would not think about his story	Δεν θα σκεφτόμουν την ιστορία του
I can sum it up in two words	Μπορώ να το συνοψίσω με δύο λέξεις
I was not trying to attract him	Δεν προσπαθούσα να τον προσελκύσω
I got up and dared towards the line of trees	Σηκώθηκα και τολμώ προς τη γραμμή των δέντρων
I will understand in the end	Θα το καταλάβω στο τέλος
I could not help but laugh	Δεν μπορούσα παρά να γελάσω
I thought he might have forgotten to tell you	Σκέφτηκα ότι μπορεί να ξέχασε να σου το πει
I called your phone but you did not answer	Κάλεσα το τηλέφωνό σου αλλά δεν απάντησες
I had seen that smile before	Είχα ξαναδεί αυτό το χαμόγελο
I want to see you, dear girl	Θέλω να σε δω, αγαπητό κορίτσι
I could not cry here in the store	Δεν μπορούσα να κλάψω εδώ στο μαγαζί
I was glad he was still living there	Χάρηκα που ζούσε ακόμα εκεί
I had to leave this life	Έπρεπε να φύγω από αυτή τη ζωή
In the meantime I do other things	Εν τω μεταξύ κάνω άλλα πράγματα
I know you will have many questions	Ξέρω ότι θα έχετε πολλές ερωτήσεις
I was not going to answer at all	Δεν επρόκειτο να απαντήσω καθόλου
I can not open the door, I will pop the window	Δεν μπορώ να ανοίξω την πόρτα, θα σκάσω το παράθυρο
I turned and saw him leave helpless	Γύρισα και τον είδα να φεύγει αβοήθητος
I never allow anyone to get in there except myself	Ποτέ δεν επιτρέπω σε κανέναν να μπει εκεί εκτός από τον εαυτό μου
I could barely recognize my voice	Μετά βίας αναγνώρισα τη φωνή μου
I also noticed that he was not in the same class	Παρατήρησα επίσης ότι δεν ήταν στην ίδια τάξη
I leave you with two important things	Σας αφήνω δύο σημαντικά πράγματα
I also remembered that I was pushed into a crib	Θυμήθηκα επίσης ότι με έσπρωξαν σε μια κούνια
I was the alien here	Ήμουν ο εξωγήινος εδώ
I got his dad to come and get him	Πήρα τον μπαμπά του να έρθει να τον πάρει
I moved quickly to stand in front of her	Κίνησα γρήγορα να σταθώ μπροστά της
I wondered how my family was	Αναρωτήθηκα πώς ήταν η οικογένειά μου
I needed to know more about him	Έπρεπε να μάθω περισσότερα για αυτόν
I showed you how to make scenes	Σου έδειξα πώς να φτιάχνεις σκηνές
A kiss, a familiar moment, a wedding, a birth	Ένα φιλί, μια οικεία στιγμή, ένας γάμος, μια γέννα
There were a lot of special people here	Υπήρχαν πολλοί ξεχωριστοί άνθρωποι εδώ
I run to her and we hug	Τρέχω κοντά της και αγκαλιαζόμαστε
I could never pull the trigger	Δεν μπόρεσα ποτέ να πατήσω τη σκανδάλη
A few more months passed	Πέρασαν λίγοι ακόμα μήνες
I shook it and was confused by what he had just said	Το τίναξα και μπερδεύτηκα με αυτό που μόλις είπε
A computer bank lined the wall at one end	Μια τράπεζα υπολογιστών επένδυσε τον τοίχο στη μία άκρη
I mean how do you comment on that	Εννοώ πώς το σχολιάζεις αυτό
I will send it to you immediately	Σας το στέλνω αμέσως
I believe that only five were ever printed	Πιστεύω ότι μόνο πέντε τυπώθηκαν ποτέ
I have no appetite at all	Δεν έχω καθόλου όρεξη
I'm glad to hear that you love action	Χαίρομαι πολύ που ακούω ότι αγαπάς τη δράση
I will not take the army	Δεν θα πάρω το στρατό
I will never know if that happened	Δεν θα μάθω ποτέ αν έγινε έτσι
I like walking in the cities	Μου αρέσει να περπατάω στις πόλεις
I find your posts, new and old, so on the spot	Βρίσκω τις αναρτήσεις σας, νέες και παλιές, οπότε επί τόπου
I wonder what the two-wheeled community is	Αναρωτιέμαι τι είναι η κοινότητα των δύο τροχών
I mean very expensive	Εννοώ πολύ ακριβό
I remember I was sick	Θυμάμαι ότι ήμουν άρρωστος
A gentle breath of air left her	Μια απαλή ανάσα αέρα την άφησε
I knew this would not happen	Ήξερα ότι αυτό δεν θα γινόταν
I also saw my father crying	Είδα και τον πατέρα μου να κλαίει
I definitely learned from that	Σίγουρα έμαθα από αυτό
I learned patience a long time ago	Έμαθα την υπομονή εδώ και πολύ καιρό
The snow tunnel has caught fire five times	Η σήραγγα χιονιού έχει πάρει φωτιά πέντε φορές
Overall the business was a great failure	Συνολικά η επιχείρηση ήταν μια μεγάλη αποτυχία
I think it sold you asked	Πιστεύω ότι πουλούσε ρωτήσατε
I like to paint and paint	Μου αρέσει να ζωγραφίζω και να ζωγραφίζω
I could physically feel her penetrating gaze	Μπορούσα να νιώσω σωματικά το διεισδυτικό της βλέμμα
I had mixed feelings about it	Είχα ανάμεικτα συναισθήματα για αυτό
I knew something was wrong with everything lately	Ήξερα ότι κάτι δεν πήγαινε καλά με όλα τελευταία
I fully intend to keep this promise	Σκοπεύω πλήρως να τηρήσω αυτή την υπόσχεση
I could not believe it, after all her work	Δεν μπορούσα να το πιστέψω, μετά από όλη τη δουλειά της
A river flowed through an opening in the wall	Ένα ποτάμι κυλούσε μέσα από ένα άνοιγμα στον τοίχο
The rains ended a drought in the state	Οι βροχοπτώσεις τερμάτισαν μια ξηρασία στην πολιτεία
It always seemed like I had an appointment to go	Πάντα φαινόταν ότι είχα ένα ραντεβού να πάω
I have eaten well	Έχω φάει καλά
I welcome her experienced eye on this problem	Καλωσορίζω το έμπειρο μάτι της πάνω σε αυτό το πρόβλημα
Burns pushes her away from him	Ο Μπερνς την απομακρύνει από κοντά του
I reached out	Άπλωσα ένα χέρι
I really liked this piece	Πραγματικά μου άρεσε αυτό το κομμάτι
I was really good at it	Ήμουν πραγματικά καλός σε αυτό
I thought it was the rescue team that was coming for me	Νόμιζα ότι ήταν η ομάδα διάσωσης που ερχόταν για μένα
A monument is established	Ιδρύεται μνημείο
I'm sure there was a problem	Είμαι σίγουρος ότι υπήρξε κάποιο πρόβλημα
I postponed it a lot	Το ανέβαλα αρκετά
I may be weak at times	Μπορεί κάποιες στιγμές να είμαι αδύναμος
I felt them live and breathe	Τους ένιωσα να ζουν και να αναπνέουν
He needed a new one	Χρειαζόταν ένα νέο
I did not hear the words though	Δεν άκουσα τα λόγια όμως
A lonely extremely tired cat	Μια μόνη εξαιρετικά κουρασμένη γάτα
I assumed her parents	Υπέθεσα τους γονείς της
We do not want you dead	Δεν επιθυμούμε τον θάνατό σου
I can be your worst nightmare or a good companion	Μπορώ να γίνω ο χειρότερος εφιάλτης σου ή ένας καλός σύντροφος
I will show you what happens	Θα σας δείξω τι συμβαίνει
A hearing was held over a period of three days	Διεξήχθη ακρόαση σε διάστημα τριών ημερών
I have to try it on their bed	Πρέπει να το δοκιμάσω στο κρεβάτι τους
I slowly reached out and took it	Άπλωσα αργά το χέρι και το πήρα
I will not trust you with my heart	Δεν θα σε εμπιστευτώ με την καρδιά μου
I really think we will be together again in a long time	Πραγματικά πιστεύω ότι θα είμαστε ξανά μαζί σε πολύ καιρό
I have images that could not be made	Έχω εικόνες που δεν μπορούσαν να κατασκευαστούν
I tried to commit suicide	Προσπάθησα να αυτοκτονήσω
I can smell beef everywhere in the office	Μπορώ να μυρίσω μοσχαρίσιο κρέας παντού στο γραφείο
A completely different concept	Μια εντελώς διαφορετική έννοια
The repeated command was also ignored	Η επαναλαμβανόμενη εντολή αγνοήθηκε επίσης
I will be everything to you	Θα είμαι τα πάντα για σένα
I told him to take it back	Του είπα να το πάρει πίσω
I hope to hit you again sometime soon	Ελπίζω να σε χτυπήσω ξανά κάποια στιγμή σύντομα
I think he likes me a lot	Νομίζω ότι του αρέσω πολύ
I liked to write and especially to read	Μου άρεσε να γράφω και κυρίως να διαβάζω
I hardly want it to end	Μετά βίας θέλω να τελειώσει
I am closing a job from my home studio	Κλείνω δουλειά από το στούντιο του σπιτιού μου
I did not think marriage was a good idea	Δεν πίστευα ότι ο γάμος ήταν καλή ιδέα
I finally found my purpose	Επιτέλους βρήκα τον σκοπό μου
I am three hundred and seventy-six years old	Είμαι τριακόσια εβδομήντα έξι χρονών
I did not want to kill them	Δεν ήθελα να τους σκοτώσω
I did not have to get up in the morning	Δεν χρειάστηκε να σηκωθώ το πρωί
I am very lucky to be part of this team	Είμαι πολύ τυχερός που μπαίνω σε αυτή την ομάδα
I use baby powder at least twice a day	Χρησιμοποιώ βρεφική πούδρα τουλάχιστον δύο φορές την ημέρα
I could not keep my feet still	Δεν μπορούσα να κρατήσω τα πόδια μου ακίνητα
I was left alone in here now	Έμεινα μόνος εδώ μέσα τώρα
I thought it was a recent art form	Νόμιζα ότι ήταν μια πρόσφατη μορφή τέχνης
I waited for him to accuse me	Περίμενα να με κατηγορήσει
I had never sought legal advice in my life	Δεν είχα ξαναζητήσει νομικό σύμβουλο στη ζωή μου
I could not even hear him breathing or panting	Δεν μπορούσα καν να το ακούσω να αναπνέει ή να λαχανιάζει
I posted it and hit the road again	Το δημοσίευσα και ξαναβγήκα στο δρόμο
I was not thinking well	Δεν σκεφτόμουν καλά
I would like to keep the boss happy	Θα ήθελα να κρατήσω το αφεντικό χαρούμενο
I no longer have faith in our products	Δεν έχω πια πίστη στα προϊόντα μας
I immediately realized that this was his perfume and his room	Αμέσως κατάλαβα ότι αυτό ήταν το άρωμά του και το δωμάτιό του
I saw him later in his room	Τον είδα αργότερα στο δωμάτιό του
I was so desperate, you see	Ήμουν τόσο απελπισμένος, βλέπετε
I did not break them	Δεν τα έσπαγα
I received my invitation by mail yesterday	Έλαβα την πρόσκλησή μου με ταχυδρομείο χθες
I was not even sure he was awake	Δεν ήμουν σίγουρος ότι ήταν καν ξύπνιος
I expect you to take this seriously	Περιμένω να το πάρετε αυτό στα σοβαρά
I could operate on him	Θα μπορούσα να τον χειρουργήσω
I pressed it and started to climb	Το καταπίεσα και άρχισα να ανεβαίνω
I pressed my fingers to my jaw	Πίεσα τα δάχτυλά μου στο σαγόνι μου
I always wanted a dozen roses	Πάντα ήθελα μια ντουζίνα τριαντάφυλλα
I think fate will take a hand here	Νομίζω ότι η μοίρα θα πάρει ένα χέρι εδώ
I paid him a credit for the trip	Του πλήρωσα μια πίστωση για τη διαδρομή
I left him a note inviting him to lunch	Του άφησα ένα σημείωμα καλώντας τον στο μεσημεριανό γεύμα
A huge blush overwhelmed her	Ένα τεράστιο κοκκίνισμα την κυρίευσε
I had to go further	Έπρεπε να πάω παραπέρα
Females are significantly larger than males	Τα θηλυκά είναι σημαντικά μεγαλύτερα από τα αρσενικά
A video of our discovery was released across the country	Ένα βίντεο της ανακάλυψής μας κυκλοφόρησε σε όλη τη χώρα
I did not know he had so much	Δεν ήξερα ότι είχε τόσα πολλά
A tunnel opened under our feet	Ένα τούνελ άνοιξε κάτω από τα πόδια μας
Not that I thought about the pain	Ούτε που σκέφτηκα τον πόνο
I need a walk to the airport if you want	Χρειάζομαι μια βόλτα μέχρι το αεροδρόμιο αν θέλετε
I was shocked by many experiences	Συγκλονίστηκα από πολλές εμπειρίες
I went up to mine, no longer daring to complain	Ανέβηκα στο δικό μου, μην τολμώντας πια να παραπονεθώ
I felt more than a little sorry for the foreign visitors	Λυπήθηκα περισσότερο από λίγο για τους ξένους επισκέπτες
I work in the travel industry	Εργάζομαι στον ταξιδιωτικό κλάδο
I play with people from all over the world	Παίζω με ανθρώπους από όλο τον κόσμο
I need a break from all this thinking	Χρειάζομαι ένα διάλειμμα από όλη αυτή τη σκέψη
I think the water had to be warm enough there	Νομίζω ότι το νερό έπρεπε να είναι αρκετά ζεστό εκεί
I could not trust myself that I spoke the right language	Δεν μπορούσα να εμπιστευτώ τον εαυτό μου ότι μιλούσα τη σωστή γλώσσα
I did not know what else to do or say	Δεν ήξερα τι άλλο να κάνω ή να πω
I always thought they would make a good couple	Πάντα πίστευα ότι θα έκαναν καλό ζευγάρι
I did a lot of sports in high school	Έκανα πολλά αθλήματα στο γυμνάσιο
I needed this little push	Χρειαζόμουν αυτή τη μικρή ώθηση
I need to know where the signal came from	Πρέπει να μάθω από πού ήρθε το σήμα
A third, fourth and fifth vessel soon joined the business	Ένα τρίτο, τέταρτο και πέμπτο σκάφος σύντομα εντάχθηκε στην επιχείρησή του
I had, and I have, a gift	Είχα, και έχω, ένα δώρο
I had typical thoughts that were for another day	Έκανα τυπικές σκέψεις που ήταν για άλλη μια μέρα
All these measures have passed	Όλα αυτά τα μέτρα πέρασαν
A few words from him would do the trick	Λίγα λόγια από αυτόν θα έκαναν το κόλπο
Few people have a very special ability	Λίγα άτομα έχουν μια πολύ ιδιαίτερη ικανότητα
Then I noticed people looking at me	Τότε παρατήρησα τον κόσμο να με κοιτάζει
I will enjoy breaking that spirit	Θα απολαύσω να σπάσω αυτό το πνεύμα
The lifespan of a smaller satellite is much shorter	Η διάρκεια ζωής ενός μικρότερου δορυφόρου είναι πολύ μικρότερη
A soccer ball is rolling	Μια μπάλα ποδοσφαίρου κυλά
I looked around again and walked to the gate	Κοίταξα γύρω μου άλλη μια φορά και περπάτησα προς την πύλη
I will not let you go, dear	Δεν θα σε αφήσω να φύγεις, αγαπητέ
I felt her eyes like a natural touch	Ένιωσα τα μάτια της σαν ένα φυσικό άγγιγμα
I did not try, but it happened	Δεν προσπάθησα, αλλά συνέβη
I bent down and gently kissed his lips	Έσκυψα και φίλησα απαλά τα χείλη του
I used to encourage it	Συνήθιζα να το ενθαρρύνω
I hear another scream	Ακούω άλλη μια κραυγή
I just took a break	Απλώς έκανα ένα διάλειμμα
I guarantee high quality and fast delivery	Εγγυώμαι υψηλή ποιότητα και γρήγορη παράδοση
I go to the bathroom before we go	Πάω στο μπάνιο πριν πάμε
There was more money in a silk substitute	Υπήρχαν περισσότερα χρήματα σε ένα υποκατάστατο για μετάξι
I had a stuffed one in my previous project	Είχα ένα γεμιστό στο προηγούμενο έργο μου
I could give you a lot of advice	Θα μπορούσα να σας δώσω πολλές συμβουλές
I have always had a soft spot for this	Είχα πάντα μια μαλακή θέση για αυτό
I felt we had nothing to lose	Ένιωσα ότι δεν είχαμε τίποτα να χάσουμε
A woman's face lights up when she sees him	Το πρόσωπο μιας γυναίκας φωτίζεται όταν τον βλέπει
I decided to take a few shares for weakness	Αποφάσισα να πάρω μερικές μετοχές για αδυναμία
I go in, my knife is still held in front of me	Μπαίνω μέσα, το μαχαίρι μου κρατιέται ακόμα μπροστά μου
I should be able to do this work	Θα πρέπει να μπορώ να κάνω αυτό το έργο
I think he had a very comprehensive education	Νομίζω ότι είχε μια πολύ ολοκληρωμένη εκπαίδευση
A sick feeling grew in the pit of her stomach	Ένα άρρωστο συναίσθημα μεγάλωσε στο λάκκο του στομάχου της
I had no idea they were so serious	Δεν είχα ιδέα ότι ήταν τόσο σοβαροί
I can almost imagine his eyes shining	Μπορώ σχεδόν να φανταστώ τα μάτια του να φωτίζουν
Use three words	Χρησιμοποίησε τρεις λέξεις
Later he moves to a house	Αργότερα μετακομίζει σε ένα σπίτι
I must have looked like a monster coming to watch	Πρέπει να φάνηκα σαν ένα τέρας που έρχεται να παρακολουθήσει
I think you owe us all an explanation	Νομίζω ότι οφείλετε σε όλους μας μια εξήγηση
I look out of my window at all the palm trees	Κοιτάζω έξω από το παράθυρό μου όλους τους φοίνικες
Then a scream is heard from the stage	Στη συνέχεια ακούγεται μια κραυγή από τη σκηνή
No financial terms of the agreement were disclosed	Δεν γνωστοποιήθηκαν οικονομικοί όροι της συμφωνίας
I watched for a few more minutes	Παρακολούθησα για λίγα λεπτά ακόμα
I was not like the others	Δεν ήμουν σαν τους άλλους
I believe this information is relevant	Πιστεύω ότι αυτές οι πληροφορίες είναι σχετικές
I was not completely crazy	Δεν ήμουν εντελώς τρελός
I have created a similar one for you, for you	Έχω δημιουργήσει ένα αντίστοιχο από εσάς, για εσάς
I start screaming louder	Αρχίζω να ουρλιάζω πιο δυνατά
I looked down at him, knowing that he would transmit disease	Τον κοίταξα κάτω, ξέροντας ότι θα μεταδώσει ασθένεια
I have never reached the older part yet	Δεν έχω φτάσει ποτέ στο πιο παλιό κομμάτι ακόμα
I made us breakfast	Μας έφτιαξα πρωινό
I can feel a tear running down my cheek	Μπορώ να νιώσω ένα δάκρυ να τρέχει στο μάγουλό μου
A baby is on the way	Ένα μωρό είναι καθ' οδόν
I will not be able to escape forever	Δεν θα μπορέσω να ξεφύγω για πάντα
I was still very angry	Ήμουν ακόμα πολύ θυμωμένος
I feel your frustration	Νιώθω την απογοήτευσή σου
I used a glass of sugar for this	Χρησιμοποίησα γυαλί ζάχαρης για αυτό
I put a lot of truck in	Έβαλα πολύ φορτηγό μέσα
I certainly would not like to live like this	Σίγουρα δεν θα ήθελα να ζήσω έτσι
I belonged here with them	Ανήκα εδώ μαζί τους
I came back and tried to sleep	Γύρισα κι εγώ και προσπάθησα να κοιμηθώ
I counted eight men in total	Μέτρησα οκτώ άντρες συνολικά
I go downstairs and the party is in full swing	Κατεβαίνω κάτω και το πάρτι είναι σε πλήρη εξέλιξη
All these people seemed to bow to the great lord	Όλοι αυτοί οι άνθρωποι φάνηκαν να υποκλίνονται στον μεγάλο άρχοντα
I could not hold on anymore	Δεν μπορούσα να κρατηθώ άλλο
I could not bear to kill her	Δεν άντεχα να τη σκοτώσει
I need to explore it further	Πρέπει να το διερευνήσω περαιτέρω
I had not thought about it for a long time until last night	Δεν το είχα σκεφτεί πολύ καιρό μέχρι χθες το βράδυ
I did not think much about either of them	Δεν σκέφτηκα πολύ για κανέναν από τους δύο που έλειπε
I made sure to include the black van	Φρόντισα να συμπεριλάβω το μαύρο βαν
I lay down and closed my eyes	Ξάπλωσα και έκλεισα τα μάτια μου
I was tortured, you see	Βασανίστηκα, βλέπεις
I breathed faster, desperate to keep the oxygen coming	Ανέπνευσα πιο γρήγορα, απελπισμένος να κρατήσω το οξυγόνο να έρχεται
This force then began to suppress the uprising	Αυτή η δύναμη άρχισε τότε να καταστείλει την εξέγερση
They took me to my daughter	Με πήγαιναν στην κόρη μου
I know the clothes were there	Ξέρω ότι τα ρούχα ήταν εκεί
I did not think it was me	Δεν πίστευα ότι ήμουν εγώ
I thought he just set up the album nicely	Σκέφτηκα ότι απλώς έστησε το άλμπουμ όμορφα
I felt very strange about it	Ένιωσα πολύ περίεργα για αυτό
I mean not day or night	Εννοώ όχι μέρα ή νύχτα
I wanted to understand how information and understanding are connected	Ήθελα να καταλάβω πώς συνδέονται οι πληροφορίες και η κατανόηση
I remember, however, that he hated football	Θυμάμαι, ωστόσο, ότι μισούσε το ποδόσφαιρο
I looked at everyone with a questioning look	Κοίταξα τους πάντες με ερωτηματικό βλέμμα
I could not bear to part with your words	Δεν άντεχα να αποχωριστώ τα λόγια σου
A cat comes to visit me often	Μια γάτα έρχεται να με επισκέπτεται συχνά
I have noticed it too	Το έχω παρατηρήσει και εγώ
I remembered how hard he had worked	Θυμήθηκα πόσο σκληρά είχε δουλέψει
I would accompany Dad	Θα συνόδευα τον μπαμπά
I remember one gift in particular	Θυμάμαι ένα δώρο συγκεκριμένα
I hit them in my hand	Τα χτυπάω στο χέρι μου
I really like your idea	Μου αρέσει πολύ η ιδέα σου
I look forward to working with you again	Ανυπομονώ να ασχοληθώ ξανά μαζί σου
I will leave it to you to discover yourself	Θα το αφήσω σε εσάς να ανακαλύψετε τον εαυτό σας
I decided to challenge him a little	Αποφάσισα να τον προκαλέσω λίγο
A democratic workplace gives employees maximum responsibility	Ένας δημοκρατικός χώρος εργασίας δίνει στους εργαζόμενους τη μέγιστη ευθύνη
Students then go through three years of high school	Στη συνέχεια οι μαθητές περνούν από τρία χρόνια γυμνασίου
I tried again for the time being	Προσπάθησα ξανά για την ώρα
This marked the opening of a new front	Αυτό σηματοδότησε το άνοιγμα ενός νέου μετώπου
However, I knew better	Εγώ πάντως ήξερα καλύτερα
I got myself into this mess	Μπήκα τον εαυτό μου σε αυτό το χάος
A second vehicle was engulfed in flames	Στις φλόγες τυλίχθηκε και δεύτερο όχημα
I was not in the mood for a lecture	Δεν είχα πολύ διάθεση για διάλεξη
I like this top and these shoes	Μου αρέσει αυτό το τοπ και αυτά τα παπούτσια
It is worn over the cloak	Φοριέται πάνω από τον μανδύα
I went to see him several times	Πέρασα για να τον δω αρκετές φορές
I go outside, waiting for him to shoot me	Ανεβαίνω έξω, περιμένοντας να με εκτοξεύσει
I see mine as a story	Βλέπω τη δική μου σαν ιστορία
I just knew it was	Απλώς ήξερα ότι ήταν
I'm waiting for you at home for dinner tonight	Σας περιμένω στο σπίτι για δείπνο απόψε
I'm glad to have him here	Είμαι χαρούμενος που τον έχω εδώ
I suddenly saw why you were a big deal	Ξαφνικά είδα γιατί ήσουν μεγάλη υπόθεση
I knew her from my dreams	Την ήξερα από τα όνειρά μου
I have no idea who or what included this	Δεν έχω ιδέα ποιος ή τι περιλάμβανε αυτό
I was the biggest duo	Ήμουν το μεγαλύτερο δίδυμο
He can do it with the press	Μπορεί να το κάνει με τον Τύπο
I read my father's book	Διάβασα το βιβλίο του πατέρα μου
I really had never done it before	Πραγματικά δεν το είχα κάνει ποτέ πριν
He was probably ashamed and left	Μάλλον ντράπηκε και έφυγε
It is one of the many global youth organizations	Είναι μία από τις πολλές παγκόσμιες οργανώσεις νεολαίας
I was not worthy of his affection	Δεν ήμουν άξιος της στοργής του
I keep myself to myself	Κρατώ τον εαυτό μου για τον εαυτό μου
An endless stream of women escaping their looting	Ένα αέναο ρεύμα από γυναίκες που ξεφεύγουν από τη λεηλασία τους
Each student is assigned to a house	Κάθε μαθητής ανατίθεται σε ένα σπίτι
I like to call it an unfair justification for failure	Μου αρέσει να το αποκαλώ άδικη αιτιολόγηση της αποτυχίας
I try to shoot once a week	Προσπαθώ να κάνω γυρίσματα μια φορά την εβδομάδα
I know you said not to use the phone	Ξέρω ότι είπες να μην χρησιμοποιήσεις το τηλέφωνο
I'm tired of hearing it	Βαρέθηκα να το ακούω
I shared her hopes and joys	Μοιράστηκα τις ελπίδες και τις χαρές της
I enjoyed her company	Απόλαυσα την παρέα της
Nobody was listening	Κανείς δεν άκουγε
I would not let them live	Δεν θα τους άφηνα να ζήσουν
I turned and ran to the wall behind me	Γύρισα και έτρεξα στον τοίχο πίσω μου
I think he is heading to school	Νομίζω ότι κατευθύνεται προς το σχολείο
I held his glass	Του κράτησα το ποτήρι
I think that is what many of us lack	Νομίζω ότι αυτό λείπει σε πολλούς από εμάς
I cried outside for the first time	Έκλαψα για πρώτη φορά έξω
A bad feeling hit my already hungry gut	Ένα κακό συναίσθημα χτύπησε το ήδη πεινασμένο έντερο μου
A thought seemed to cross his mind	Μια σκέψη φάνηκε να περνάει από το μυαλό του
A faint smile relaxed him a little	Ένα αχνό χαμόγελο τον χαλάρωσε λίγο
These scenes are shown throughout the video	Αυτές οι σκηνές φαίνονται σε όλο το βίντεο
I did not bother to look at the sky	Δεν μπήκα στον κόπο να κοιτάξω τον ουρανό
However, a great father goes beyond protection and provision	Ωστόσο, ένας σπουδαίος πατέρας υπερβαίνει την προστασία και την παροχή
I no longer wanted to look like kings	Δεν ήθελα πια να μοιάζω με τους βασιλιάδες
I say that everyone should live forever in paradise	Λέω ότι όλοι πρέπει να ζουν για πάντα στον παράδεισο
I lowered my hand and turned to leave	Κατέβασα το χέρι μου και γύρισα να φύγω
I chase him away and back off	Τον διώχνω και κάνω πίσω
I had felt the same wild thirst	Είχα νιώσει κι εγώ την ίδια άγρια ​​δίψα
I stand and breathe in and out	Στέκομαι και αναπνέω μέσα και έξω
I could see that she was overwhelmed with anxiety	Έβλεπα ότι ήταν κυριευμένη από άγχος
I was free from the police	Ήμουν ελεύθερος από την αστυνομία
I did not even understand	Δεν το κατάλαβα καν
I guess it just came out a little steamy	Υποθέτω ότι απλά έβγαζε λίγο ατμό
I jump and start running after them	Πηδάω και αρχίζω να τρέχω πίσω τους
It will be explained by itself	Θα εξηγηθεί από μόνο του
I thought she was dead or just left	Νόμιζα ότι ήταν νεκρή ή απλώς έφυγε
A number of students committed suicide	Ένας αριθμός μαθητών αυτοκτόνησε
A voice from the bush called me by my name	Μια φωνή από τον θάμνο με φώναξε με το όνομά μου
I just wanted to rebel and be expressive	Ήθελα απλώς να επαναστατήσω και να είμαι εκφραστικός
Ten minutes walk from the train station	Δέκα λεπτά με τα πόδια από το σιδηροδρομικό σταθμό
I just did not give them to him	Δεν του τα παρέδωσα απλά
I was constantly traveling	Ταξίδευα συνέχεια
I really believe they will come together	Πραγματικά πιστεύω ότι θα συνέλθουν
I can not say if he knows	Δεν μπορώ να πω αν ξέρει
I was there once too	Ήμουν κι εγώ εκεί μια φορά
I myself was constantly watching	Εγώ ο ίδιος παρακολουθούσα συνεχώς
Help yourself and others will help you	Βοηθήστε τον εαυτό σας και οι άλλοι θα σας βοηθήσουν
I know tomorrow morning	Ξέρω αύριο το πρωί
I learned the technology to deal with it	Έμαθα την τεχνολογία για να το αντιμετωπίσω
I already know where they are going	Ξέρω ήδη πού πάνε
I went home with them	Πήγα μαζί τους στο σπίτι
I hoped he would remember me from the wedding	Ήλπιζα ότι θα με θυμόταν από τον γάμο
I will not be interested	Δεν θα με ενδιαφέρει
I know what is at stake	Ξέρω τι διακυβεύεται
I already feel much better	Νιώθω ήδη πολύ καλύτερα
I see you put this book in your back pocket	Βλέπω ότι βάζεις αυτό το βιβλίο στην πίσω τσέπη σου
I started to spread out waiting	Άρχισα να απλώνομαι περιμένοντας
I know the combination from the night of the concert	Τον συνδυασμό τον ξέρω από το βράδυ της συναυλίας
I loved it the first few days	Το λάτρεψα τις πρώτες μέρες
I tried different kinds of music	Δοκίμασα διάφορα είδη μουσικής
I suddenly feel tired	Ξαφνικά νιώθω κουρασμένος
I wondered if it would break under his weight	Αναρωτήθηκα αν θα έσπασε κάτω από το βάρος του
I have no idea where they belong	Δεν έχω ιδέα πού ανήκουν
I came to feel the power of his spirit	Έφτασα να νιώσω τη δύναμη του πνεύματός του
I looked it up on our hard drive	Το έψαξα στον σκληρό μας δίσκο
It had to be witnessed to take place	Έπρεπε να γίνει μάρτυρας για να πραγματοποιηθεί
I know things are moving very fast	Ξέρω ότι τα πράγματα προχωρούν πολύ γρήγορα
Works like a baseball player	Λειτουργεί σαν παίκτης του μπέιζμπολ
A fence post flew into the sky over the orchard	Ένας στύλος περίφραξης πέταξε στον ουρανό πάνω από το περιβόλι
I still can not get the stranger out of my mind	Ακόμα δεν μπορώ να βγάλω τον ξένο από το μυαλό μου
I was not leaving now	Δεν έφευγα τώρα
A bright way of thinking	Ένας φωτεινός τρόπος σκέψης
I needed the time alone	Χρειαζόμουν τον χρόνο μόνος μου
I'm hungry for twelve hours	Πεινάω δώδεκα ώρες
I greeted the colors as the two boats passed	Χαιρέτησα τα χρώματα καθώς περνούσαν οι δύο βάρκες
I take responsibility for this	Αναλαμβάνω την ευθύνη για αυτό
I could not do either right now	Δεν μπορούσα να αδικήσω κανένα από τα δύο τώρα
I did not expect an answer	Δεν περίμενα απάντηση
I just wanted to know where it came from	Ήθελα απλώς να μάθω από πού προήλθε
I hope you exercised	Ελπίζω να γυμναστήκατε
I did not see any space activity	Δεν είδα καμία διαστημική δραστηριότητα
I did not receive much help there	Δεν έλαβα μεγάλη βοήθεια εκεί
I returned again to the land of the living	Γύρισα ξανά στη χώρα των ζωντανών
I have seen all this	Όλα αυτά τα έχω δει
I always like to make people laugh	Πάντα μου αρέσει να κάνω τους ανθρώπους να γελούν
I hope there is no relationship	Ελπίζω να μην υπάρχει σχέση
I do not receive thanks from you	Δεν παίρνω ευχαριστίες από εσάς
I really like it and it is very comfortable	Μου αρέσει πολύ και είναι πολύ άνετο
A unique economy system	Ένα μοναδικό σύστημα οικονομίας
I mean he drives from home	Εννοώ ότι οδηγεί από το σπίτι
I leaned over him, looking at the view	Έσκυψα πάνω του, βλέποντας τη θέα
I knew her for a long time	Την ήξερα πολύ καιρό
I knew there was a lady there somewhere	Ήξερα ότι υπήρχε μια κυρία εκεί κάπου
I kept sharing myself anyway	Συνέχισα να μοιράζομαι τον εαυτό μου ούτως ή άλλως
I realized this when my body connected with his	Το συνειδητοποίησα όταν το σώμα μου συνδέθηκε με το δικό του
I wanted him to hug me	Ήθελα να με αγκάλιαζε
I go up to my room	Ανεβαίνω πάνω στο δωμάτιό μου
A tea spot with honey	Ένα σημείο τσαγιού με μέλι
I pulled back the cover	Τράβηξα πίσω το εξώφυλλο
If they come they will have to bring their own security	Αν έρθουν θα πρέπει να φέρουν τη δική τους ασφάλεια
I was amazed at how much my supplies were dwindling	Έμεινα έκπληκτος με το πόσο λιγοστεύουν οι προμήθειες μου
I think my ex is watching my house	Νομίζω ότι ο πρώην μου παρακολουθεί το σπίτι
I felt that maybe it was better to leave it alone	Ένιωσα ότι ήταν ίσως καλύτερο να το αφήσω ήσυχο
The feature remained popular for quite some time	Το χαρακτηριστικό παρέμεινε δημοφιλές για αρκετό καιρό
He would repeat the mistake next year	Θα επαναλάμβανε το λάθος την επόμενη χρονιά
I hated her for that	Την μισούσα γι' αυτό
I shook my head, maybe not	Κούνησα το κεφάλι μου, ίσως όχι
I have the press on my back	Έχω την πρέσα στην πλάτη μου
I called the nurse again and she finally showed up	Κάλεσα ξανά τη νοσοκόμα και τελικά εμφανίστηκε
I come stolen to enter into this spirit	Έρχομαι κλεμμένος για να μπω σε αυτό το πνεύμα
I will be with you soon	Σε λίγο θα είμαι μαζί σας
I think he was right	Νομίζω ότι είχε δίκιο
I felt so weak and defeated	Ένιωθα τόσο αδύναμος και ηττημένος
I think the hot water is ready	Νομίζω ότι το ζεστό νερό είναι έτοιμο
I never even knew there was such a thing	Ποτέ δεν ήξερα καν ότι υπήρχε κάτι τέτοιο
I look forward to our next meeting	Ανυπομονώ για την επόμενη συνάντησή μας
I want you to burn this book	Θέλω να κάψεις αυτό το βιβλίο
I mean the road ahead is clear	Εννοώ ότι ο δρόμος μπροστά είναι ξεκάθαρος
I know you will not bite	Ξέρω ότι δεν θα δαγκώσεις
Many homeowners choose to stock up	Πολλοί ιδιοκτήτες επέλεξαν να λάβουν απόθεμα
I was crazy, that's true	Ήμουν τρελός, αυτό είναι αλήθεια
A person can not have a happy ending with a ghost	Ένας άνθρωπος δεν μπορεί να έχει αίσιο τέλος με ένα φάντασμα
I looked down and saw that he was holding a photo	Κοίταξα κάτω και είδα ότι κρατούσε μια φωτογραφία
A warrior led the horse away	Ένας πολεμιστής οδήγησε το άλογο μακριά
I feel their presence	Νιώθω την παρουσία τους
I drop the phone and sit in complete darkness	Πέφτω το τηλέφωνο και κάθομαι στο απόλυτο σκοτάδι
I have not published about my trip for so long	Δεν έχω δημοσιεύσει για το ταξίδι μου τόσο καιρό
I found beauty in a room	Βρήκα ομορφιά, σε ένα δωμάτιο
But I miss you	Μου λείπεις όμως
I would never marry for money, you know that	Δεν θα παντρευόμουν ποτέ για χρήματα, το ξέρεις αυτό
I think you should stick to that	Νομίζω ότι θα πρέπει να κολλήσετε σε αυτό
I guess that was true	Υποθέτω ότι αυτό ήταν αλήθεια
I continued quickly, without giving him a chance to answer	Συνέχισα γρήγορα, χωρίς να του δώσω την ευκαιρία να απαντήσει
I was angry about that too	Θύμωσα κι εγώ γι' αυτό
I will do whatever it takes	Θα κάνω ό,τι χρειαστεί
I told this to the detective	Το είπα στον ντετέκτιβ αυτό
I wanted to take care of it soon	Ήθελα να το φροντίσουμε σύντομα
I had to leave a message	Έπρεπε να αφήσω ένα μήνυμα
May he wake up	Μακάρι να ξυπνήσει
I guess it was inevitable	Υποθέτω ότι ήταν αναπόφευκτο
A wolf would never hurt his mate	Ένας λύκος δεν θα έκανε ποτέ κακό στον σύντροφό του
I feel much better	Νιώθω πολύ καλύτερα
I was really glad to be with you last week	Πραγματικά χάρηκα που ήμουν μαζί σας την περασμένη εβδομάδα
I was none of these things	Δεν ήμουν τίποτα από αυτά τα πράγματα
I go to him and gently shake his body	Πηγαίνω κοντά του και τινάζω απαλά το σώμα του
I can sleep and they come to me	Μπορώ να κοιμηθώ και έρχονται σε μένα
I decided that was the explanation	Αποφάσισα ότι αυτή ήταν η εξήγηση
I landed on my hip and cracked my elbow	Προσγειώθηκα στον γοφό μου και ράγισα τον αγκώνα μου
I was really confused more than anything else	Πραγματικά μπερδεύτηκα περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I decided he was right	Αποφάσισα ότι είχε δίκιο
I just feel a little worried	Απλώς νιώθω κάπως ανήσυχη
I was burning with thirst for what it might have been	Κάηκα από δίψα για αυτό που μπορεί να ήταν
I know when he is going to ask for something	Ξέρω πότε πρόκειται να ζητήσει κάτι
I waited and waited and waited for them to return	Περίμενα και περίμενα και περίμενα να επιστρέψουν
A room full of the living dead	Ένα δωμάτιο γεμάτο ζωντανούς νεκρούς
I took a few steps back	Έκανα πίσω μερικά βήματα
I have a lot of news for them	Έχω πολλά νέα για αυτούς
I am closer than a brother	Είμαι πιο κοντά κι από αδερφός
A branch falling to the ground	Ένα κλαδί που πέφτει στο έδαφος
I had to figure it out	Έπρεπε να το καταλάβω
I have a lot of things to do	Έχω πολλά να κάνω
I happen to respect her	Τυχαίνει να τη σέβομαι
I understood that he must be a minister	Κατάλαβα ότι πρέπει να είναι υπουργός
I think this will dramatically improve the site	Νομίζω ότι αυτό θα βελτιώσει δραματικά τον ιστότοπο
An agreement is still an agreement	Μια συμφωνία εξακολουθεί να είναι συμφωνία
A violent period of withdrawal	Μια βίαιη περίοδος απόσυρσης
I wanted to steal it, but darkness came	Ήθελα να την κλέψω, αλλά ήρθε το σκοτάδι
Moments later, a woman appeared at the window	Λίγες στιγμές αργότερα, μια γυναίκα εμφανίστηκε στο παράθυρο
I created you with a goal in mind	Σε δημιούργησα έχοντας στο μυαλό μου έναν στόχο
I pulled back before he got out of control	Τραβήχτηκα πίσω πριν ξεφύγει από τον έλεγχο
I did not expect them to get so drunk	Δεν περίμενα να μεθύσουν τόσο
I'm the part you will not recognize	Είμαι το κομμάτι που δεν θα αναγνωρίσεις
I did not know he had fish inside	Δεν ήξερα ότι είχε ψάρια μέσα
I am thirty years old	είμαι τριάντα χρονών
I will not think anymore	Δεν θα σκεφτώ άλλο
I know my story is not unique	Ξέρω ότι η ιστορία μου δεν είναι μοναδική
It may have been a little chubby	Μπορεί να ήταν λίγο παχουλή
I put a hand on my chest	Έβαλα ένα χέρι στο στήθος μου
I felt desperate, lost, dead and buried	Ένιωσα απελπισμένη, χαμένη, νεκρή και θαμμένη
I could not allow it	Δεν μπορούσα να το επιτρέψω
I had a small window of opportunity	Είχα ένα μικρό παράθυρο ευκαιρίας
I suggested she go home	Της πρότεινα να πάει σπίτι
A discipline based on the worldly virtues of work and education	Μια πειθαρχία που βασίζεται στις κοσμικές αρετές της εργασίας και της εκπαίδευσης
I will say it with all sincerity	Θα το πω με κάθε ειλικρίνεια
I lay on my back and prayed silently to myself	Ξάπλωσα ανάσκελα και προσευχήθηκα σιωπηλά στον εαυτό μου
I sit back in my chair	Κάθομαι πίσω στην καρέκλα μου
I would go because the whole thing was my idea	Θα πήγαινα γιατί το όλο θέμα ήταν ιδέα μου
I felt like I was running in circles	Ένιωσα τον εαυτό μου να τρέχω σε κύκλους
I know it will hurt to talk	Ξέρω ότι θα πονέσει να μιλήσω
I should feel good about myself	Θα έπρεπε να νιώθω καλά με τον εαυτό μου
I'm looking for the essence	Ψάχνω την ουσία
I stayed outside until it got a little cold	Έμεινα έξω μέχρι να κρυώσει λίγο
I had the situation under control	Είχα την κατάσταση υπό έλεγχο
I have to go shopping for clothes later	Πρέπει να πάω για ψώνια ρούχα αργότερα
I tried to order my thoughts	Προσπάθησα να παραγγείλω τις σκέψεις μου
I know he was trying to get me to recover	Ξέρω ότι προσπαθούσε να με κάνει να συνέλθω
I was longing for something	Περίμενα με λαχτάρα κάτι
I would not want to kill him	Δεν θα ήθελα να τον σκοτώσω
The government did not further appeal the case	Η κυβέρνηση δεν άσκησε περαιτέρω έφεση στην υπόθεση
I neither wanted nor needed	Ούτε ήθελα ούτε χρειαζόμουν
I dragged you out to find you a victim	Σε έσυρα έξω να σε βρω θύμα
I do not look like a princess at all	Δεν μοιάζω σε τίποτα με πριγκίπισσα
I saw her leave a while ago	Την είδα να φεύγει πριν από λίγο
He dealt with the impact of science on military technology	Αντιμετώπισε την επίδραση της επιστήμης στη στρατιωτική τεχνολογία
Economic activity is largely supported by foreign aid donations	Η οικονομική δραστηριότητα υποστηρίζεται σε μεγάλο βαθμό από δωρεές ξένης βοήθειας
I looked at him out of curiosity	Τον κοίταξα από περιέργεια
I walked towards him and he left me	Προχώρησα προς το μέρος του και έφυγε από κοντά μου
I really like getting up at a wedding	Μου αρέσει πολύ να σηκώνομαι σε έναν γάμο
The ship and its cargo were a total loss	Το πλοίο και το φορτίο του ήταν ολική απώλεια
I had trained my tail for this fight	Είχα εκπαιδεύσει την ουρά μου για αυτόν τον αγώνα
I think we need to keep it very close	Νομίζω ότι πρέπει να το κρατήσουμε πολύ κοντά
I had not noticed him until now	Δεν τον είχα προσέξει μέχρι τώρα
I cut it very close last time	Το έκοψα πολύ κοντά την τελευταία φορά
I can feel his feelings	Μπορώ να νιώσω τα συναισθήματά του
I follow them reluctantly	Τους ακολουθώ απρόθυμα
I have a full house consistently	Έχω ένα γεμάτο σπίτι σταθερά
This takes a lot from a person	Αυτό παίρνει πολλά από έναν άνθρωπο
I keep saying it out loud	Το λέω συνέχεια δυνατά
I was always so confused when it came to him	Ήμουν πάντα τόσο μπερδεμένος όταν επρόκειτο για εκείνον
I could not save him	Δεν μπορούσα να τον γλυτώσω
I have enough blood on my hands	Έχω αρκετό αίμα στα χέρια μου
I was wondering what horror would visit me tonight	Αναρωτιόμουν τι φρίκη θα με επισκεπτόταν απόψε
I just have to stick to it	Απλώς πρέπει να επιμείνω σε αυτό
I would never do anything to you	Δεν θα σου έκανα ποτέ τίποτα
I was not a member of anything	Δεν ήμουν μέλος σε τίποτα
I do not let anyone close it anymore	Δεν αφήνω κανέναν να το κλείσει πια
I can not do more than that	Δεν μπορώ να κάνω κάτι περισσότερο από αυτό
I see him occasionally at work but he does not interfere	Τον βλέπω περιστασιακά στη δουλειά αλλά δεν ανακατεύεται
I need the three of you to help me	Χρειάζομαι εσάς τους τρεις να με βοηθήσετε
I could not see the expression on his face	Δεν μπορούσα να δω την έκφραση στο πρόσωπό του
Suddenly I saw that this was not for a team	Ξαφνικά είδα ότι αυτό δεν προοριζόταν για ομάδα
I can not live forever with your parents	Δεν μπορώ να ζήσω για πάντα με τους γονείς σου
I was chasing us out of town	Μας έδιωχνα έξω από την πόλη
I felt emotionally exhausted	Ένιωσα συναισθηματικά ξοδεμένος
I just have to find it	Απλά πρέπει να το βρω
The second verse and the chorus follow the same form	Ο δεύτερος στίχος και το ρεφρέν ακολουθούν την ίδια μορφή
I did not have such time to dedicate	Δεν είχα τέτοιο χρόνο να αφιερώσω
I want to come with you	Θέλω να έρθω μαζί σου
A star for us was also a star for them	Ένα αστέρι για εμάς ήταν επίσης ένα αστέρι για αυτούς
I just need to show something	Απλώς χρειάζομαι κάτι να δείξω
I even saw the contract	Είδα ακόμη και το συμβόλαιο
I think they are only defending themselves and the object	Νομίζω ότι υπερασπίζονται μόνο τον εαυτό τους και το αντικείμενο
A new impulse was felt throughout the line	Μια νέα παρόρμηση έγινε αισθητή σε όλη τη γραμμή
I know it sounds very simple, but that's the plan	Ξέρω ότι ακούγεται πολύ απλό, αλλά αυτό είναι το σχέδιο
I know this from my own experiences	Το ξέρω από τις δικές μου εμπειρίες
I have not read anywhere about it	Δεν έχω διαβάσει πουθενά για αυτό
I had to look at the bright side	Έπρεπε να κοιτάξω τη φωτεινή πλευρά
Every young person would do better	Κάθε νέος θα τα πήγαινε καλύτερα
I could have anyone else at this school	Θα μπορούσα να έχω οποιονδήποτε άλλο σε αυτό το σχολείο
I have to try to make things better	Πρέπει να προσπαθήσω να βελτιώσω τα πράγματα
I have to regain my strength	Πρέπει να ανακτήσω τις δυνάμεις μου
I still have a few notes to make	Έχω ακόμα μερικές σημειώσεις να κάνω
I have the experience to open up to you too	Έχω την εμπειρία να ανοίγω και σε εσάς
I thought it was you	Νόμιζα ότι ήσουν εσύ
I can also create an illusion of fire	Μπορώ επίσης να δημιουργήσω μια ψευδαίσθηση φωτιάς
A girl could get used to it	Ένα κορίτσι θα μπορούσε να το συνηθίσει
I hurried to carefully put it back on the ground	Έσπευσα να το ξαναβάλω προσεκτικά στο έδαφος
I can not find many words today	Δεν μπορώ να βρω πολλά λόγια σήμερα
I felt weak from fear	Ένιωθα αδύναμος από φόβο
I immediately slipped to my side, feeling sick	Γλίστρησα αμέσως στο πλάι μου, νιώθοντας άρρωστος
I hope he is fine	Ελπίζω να είναι καλά
I could not look at anyone else	Δεν μπορούσα να κοιτάξω σε κάποιον άλλο
I sit and rub my eyes	Κάθομαι και τρίβω τα μάτια μου
I could not prove anything to the police	Δεν μπόρεσα να αποδείξω τίποτα στην αστυνομία
I leave the car at home and take the bus	Αφήνω το αυτοκίνητο στο σπίτι και παίρνω το λεωφορείο
I will make the cake	Θα φτιάξω την τούρτα
I am completely wrapped around your fingers	Είμαι εντελώς τυλιγμένος γύρω από τα δάχτυλά σου
I can not even think what was going through his head	Δεν μπορώ καν να σκεφτώ τι περνούσε από το κεφάλι του
I hear one of the kitchen chairs being pulled back	Ακούω μια από τις καρέκλες της κουζίνας να τραβιέται προς τα πίσω
I have one thing against the measuring tape	Έχω ένα πράγμα ενάντια στο μεζούρα
I can see the impatient hope in their eyes	Μπορώ να δω την ανυπόμονη ελπίδα στα μάτια τους
I jumped on my bed and lay down panting	Πετάχτηκα στο κρεβάτι μου και ξάπλωσα λαχανιασμένος
I murmured a curse under my breath	Μουρμούρισα μια κατάρα κάτω από την ανάσα μου
I had not decided what to call him	Δεν είχα αποφασίσει πώς θα τον αποκαλούσα
I told her to leave me alone	Της είπα να με αφήσει ήσυχη
I am a fighter who dreams of glorious battles	Είμαι ένας μαχητής που ονειρεύεται ένδοξες μάχες
Probably before the first book was published	Μάλλον πριν εκδοθεί το πρώτο βιβλίο
I need you to make her do something	Χρειάζομαι να την κάνεις να κάνει κάτι
Maybe I gave them my hands	Μπορεί να τους έδωσα τα χέρια
I can not help but think that the Duchess knew the answer	Δεν μπορώ να μην σκεφτώ ότι η δούκισσα ήξερε την απάντηση
I want you to imagine it	Θέλω να το φανταστείς
I wrote about my boy	Έγραψα για το αγόρι μου
I want to say something	θέλω να πω κάτι
I did not want that for you	Δεν το ήθελα αυτό για σένα
The shooting continued the next day	Τα γυρίσματα συνεχίστηκαν την επόμενη μέρα
I never stayed with anyone for long though	Ποτέ δεν έμεινα με κανέναν για πολύ όμως
I will meet you in five minutes	Θα σε συναντήσω μπροστά σε πέντε λεπτά
I really could not tell you why	Πραγματικά δεν μπορούσα να σας πω γιατί
I spent my father's good coin to save your life	Ξόδεψα το καλό νόμισμα του πατέρα μου για να σώσω τη ζωή σου
I love you so much	σ 'αγαπώ τόσο πολύ
I think we found our conservator	Νομίζω ότι βρήκαμε τον συντηρητή μας
I have invested for years in this rotten planet	Έχω επενδύσει χρόνια σε αυτόν τον σάπιο πλανήτη
I will not disappear	Δεν θα εξαφανιστώ
I can not say what it is	Δεν μπορώ να πω τι είναι
I was the real thing	Ήμουν το πραγματικό πράγμα
I was still in college when that happened	Ήμουν ακόμα στο κολέγιο όταν συνέβη αυτό
I was just angry, but not with you	Ήμουν απλώς θυμωμένος, αλλά όχι μαζί σου
I see these old rusty pipes on the ceiling	Βλέπω αυτούς τους παλιούς σκουριασμένους σωλήνες στο ταβάνι
I need someone to take his place	Χρειάζομαι κάποιον να πάρει τη θέση του
I could be yours if you want	Θα μπορούσα να είμαι δικός σου, αν θέλεις
I had to get away from him	Έπρεπε να φύγω μακριά του
I always knew it had to happen inevitably	Πάντα ήξερα ότι έπρεπε να συμβεί αναπόφευκτα
I always dreamed of doing an exhibition on animal painting	Πάντα ονειρευόμουν να κάνω μια έκθεση για τη ζωγραφική των ζώων
I mean it can be easier with small things	Εννοώ ότι μπορεί να είναι πιο εύκολο με μικρά πράγματα
I thought a little at the ceremony	Σκέφτηκα λίγο στην τελετή
I say this only out of concern for you	Το λέω μόνο από ανησυχία για σένα
I practically live from these things	Πρακτικά ζω από αυτά τα πράγματα
I live in a house that does not smoke	Μένω σε ένα σπίτι που δεν καπνίζει
I took the book and returned home	Πήρα το βιβλίο και επέστρεψα στο σπίτι μου
A fragrance that has been lost for a long time	Ένα άρωμα που έχασε εδώ και καιρό
I would not cry, not this time	Δεν θα έκλαιγα, όχι αυτή τη φορά
I watched her reflection but I could not see her expression	Παρακολούθησα την αντανάκλασή της αλλά δεν μπορούσα να δω την έκφρασή της
I decided it was just my steps	Αποφάσισα ότι ήταν μόνο τα βήματά μου
I want a refund, people	Θέλω επιστροφή χρημάτων, άνθρωποι
I tried to move, but my legs did not work	Προσπάθησα να κουνηθώ, αλλά τα πόδια μου δεν λειτουργούσαν
I would very much like to get to know them all up close	Θα ήθελα πολύ να τους γνωρίσω όλους από κοντά
I may not be able to drive things	Μπορεί να μην μπορώ να οδηγήσω τα πράγματα
This version was designed primarily for easier finger use	Αυτή η έκδοση σχεδιάστηκε κυρίως για ευκολότερη χρήση των δακτύλων
I promise to be a hard working person	Υπόσχομαι να είμαι σκληρά εργαζόμενος άτομο
I suggest he learn more about it first	Προτείνω πρώτα να μάθει περισσότερα γι' αυτό
I met your mother as soon as she left her	Γνώρισα τη μητέρα σου μόλις την άφησε
I felt it was a bit hard	Ένιωσα ότι ήταν κάπως σκληρό
I think it was a gang war	Νομίζω ότι ήταν πόλεμος συμμοριών
One fish was left in the bucket	Ένα ψάρι έμεινε στον κουβά
I hope you feel better	Ελπίζω να νιώθεις καλύτερα
I shouted for him to come	Φώναξα να έρθει
I take the box and shake it	Παίρνω το κουτί και το τινάζω
I have shown that this is false	Έχω δείξει ότι αυτό είναι ψευδές
I was a little emotional with myself	Ήμουν λίγο συναισθηματικός με τον εαυτό μου
I guess the word sounds to me	Υποθέτω ότι η λέξη ακούγεται για μένα
I wanted to help a little	Ήθελα να βοηθήσω λίγο
A promising young man approached her for a wedding	Ένας πολλά υποσχόμενος νεαρός την πλησίασε για γάμο
I was born in a community	Γεννήθηκα σε μια κοινότητα
Then I managed to sleep more	Μετά κατάφερα να κοιμηθώ περισσότερο
I like the idea of ​​this	Μου αρέσει η ιδέα αυτού
I took off my hat and tried to fix it	Έβγαλα το καπέλο μου και προσπάθησα να το φτιάξω
I think his face will be red	Νομίζω ότι το πρόσωπό του θα είναι κόκκινο
I am also no exception	Επίσης δεν είμαι εξαίρεση
I am grateful that you invited me to become your pastor	Είμαι ευγνώμων που με καλέσατε να γίνω πάστορας σας
I do not believe that these soldiers are acting alone	Δεν πιστεύω ότι αυτοί οι στρατιώτες ενεργούν μόνοι τους
Only she could declare war	Μόνο αυτή μπορούσε να κηρύξει πόλεμο
I was wondering now what would happen to me	Αναρωτιόμουν τώρα τι θα μου συμβεί
I know what is coming	Ξέρω τι έρχεται
I quit my job and went home	Άφησα τη δουλειά και γύρισα σπίτι
I thought maybe we could take turns with her	Σκέφτηκα ότι ίσως μπορούσαμε να μείνουμε εναλλάξ μαζί της
Many times I had wondered how it was for him	Πολλές φορές είχα αναρωτηθεί πώς ήταν για εκείνον
I rested my forehead on his	Ακούμπησα το μέτωπό μου πάνω στο δικό του
I'm so busy with work and school	Είμαι τόσο απασχολημένος με τη δουλειά και το σχολείο
I sang to her for hours	Της τραγουδούσα για ώρες
I had separated the gift with my behavior	Είχα χωρίσει το δώρο με τη συμπεριφορά μου
Another family rescued the two children	Μια άλλη οικογένεια έσωσε τα δύο παιδιά
Let me ask her what is another criterion	Να τη ρωτήσω ποιο είναι άλλο κριτήριο
I know you dropped out of medical school	Ξέρω ότι παράτησες τη ιατρική σχολή
A new image has now covered the wall	Μια νέα εικόνα κάλυψε τώρα τον τοίχο
I did not talk about twenty dollars	Δεν μίλησα για είκοσι δολάρια
The patch also added moving objects to the ground	Το έμπλαστρο πρόσθεσε επίσης κινούμενα αντικείμενα στο έδαφος
I need some more rest	Χρειάζομαι λίγη ακόμα ξεκούραση
I can see them, but they can not see me	Μπορώ να τους δω, αλλά δεν μπορούν να με δουν
I think the cartoon is fine	Πιστεύω ότι το καρτούν είναι μια χαρά
I was tired of it	Το είχα βαρεθεί
It is also a product of economic importance	Είναι επίσης ένα προϊόν οικονομικής σημασίας
Swallow hard before answering	Κατάπια με δύναμη πριν απαντήσω
A vision of pure joy	Ένα όραμα καθαρής χαράς
I just said they hit her	Μόλις είπα ότι την έχουν χτυπήσει
I want to save you from yourself	Θέλω να σε σώσω από τον εαυτό σου
I just hope your friend helps you prove it	Ελπίζω μόνο ο φίλος σου να σε βοηθήσει να το αποδείξεις
I bet it's the best sandwich ever	Στοιχηματίζω ότι είναι το καλύτερο σάντουιτς ποτέ
This must be incorporated into every soldier	Αυτό πρέπει να ενσωματωθεί σε κάθε στρατιώτη
I spent a lot of time there with them	Πέρασα πολύ χρόνο εκεί μαζί τους
I just forgot the dance	Απλώς ξέχασα τον χορό
I was looking at another world	Κοιτούσα έναν άλλο κόσμο
I have to do something wrong	Πρέπει να κάνω κάτι λάθος
I was not a member there	Δεν ήμουν μέλος εκεί
I could not believe it these days	Δεν μπορούσα να το πιστέψω εγώ αυτές τις μέρες
I'm not in a hurry at all	Δεν βιάζομαι καθόλου
I did not want to risk seeing him there	Δεν ήθελα να ρισκάρω να τον δω εκεί
A huge guy is standing behind the register in the store	Ένας τεράστιος τύπος στέκεται πίσω από το μητρώο στο κατάστημα
I took a few steps up	Έκανα μερικά βήματα προς τα πάνω
I was still in my stomach	Ήμουν ακόμα στο στομάχι μου
I stood there, not knowing what to do next	Στάθηκα εκεί, χωρίς να ξέρω τι να κάνω μετά
I intend to return	Σκοπεύω να επιστρέψω
I think you know famous fathers and their sons	Νομίζω ότι γνωρίζετε διάσημους πατεράδες και τους γιους τους
I took pictures and she was taking notes	Έβγαλα φωτογραφίες και εκείνη κρατούσε σημειώσεις
I have a lot of good pieces	Έχω πολλά καλά κομμάτια
I can be whoever you want me to be	Μπορώ να είμαι όποιος θέλεις να είμαι
I remember some of them	Κάποιους τους θυμάμαι
A picture can really be worth a thousand words	Μια εικόνα μπορεί πραγματικά να αξίζει όσο χίλιες λέξεις
I have only a few questions	Έχω μόνο μερικές ερωτήσεις
A body can only wear a few many items	Ένα σώμα μπορεί να φορέσει μόνο μερικά πολλά αντικείμενα
I answered, increasing the pressure	Απάντησα, αυξάνοντας την πίεση
The episode features several notable guest stars	Στο επεισόδιο συμμετέχουν αρκετοί αξιόλογοι guest stars
I shrink from every lesson that is open	Συρρικνώνομαι από κάθε μάθημα που είναι ανοιχτό
A knock on the door made her stomach fall	Ένα χτύπημα στην πόρτα έκανε το στομάχι της να πέσει
I love the deep neck	Λατρεύω το βαθύ λαιμό
Shooters very high	Σούταρα πολύ ψηλά
I've been watching this for years	Έχω παρακολουθήσει αυτό είναι περασμένα χρόνια
I was not used to standing so much, so often	Δεν είχα συνηθίσει να στέκομαι τόσο πολύ, τόσο συχνά
I know how to make a gym work	Ξέρω πώς να κάνω ένα γυμναστήριο να λειτουργήσει
I could hardly do it	Μετά βίας τα κατάφερα
I look forward to seeing what everyone does	Ανυπομονώ να δω τι δουλεύουν όλοι
I can always fit some of them	Μπορώ πάντα να χωρέσω μερικά από αυτά
I looked next to him and saw nothing	Κοίταξα δίπλα του και δεν είδα τίποτα
I say this only to you	Αυτό το λέω μόνο σε σένα
Makes different music	Φτιάχνει διαφορετική μουσική
I own this section of the road	Είμαι κάτοχος αυτού του τμήματος αυτού του δρόμου
I was in a sealed room below the tunnel	Ήμουν σε ένα σφραγισμένο δωμάτιο πιο κάτω από το τούνελ
I looked under my bed	Κοίταξα κάτω από το κρεβάτι μου
It was probably okay though	Μάλλον ήταν εντάξει όμως
I was silent and everything went without incident	Έκανα σιωπή και όλα πήγαν χωρίς επεισόδια
I go to her and shake her hand	Πηγαίνω προς το μέρος της και της σφίγγω το χέρι
I mean, what other explanation could there be	Θέλω να πω, τι άλλη εξήγηση θα μπορούσε να υπάρχει
I need it as soon as you get it	Το χρειάζομαι μόλις το αποκτήσεις
I want to tell you even more	Θέλω να σου πω ακόμα περισσότερα
I can feel every blow	Μπορώ να νιώσω κάθε χτύπημα
I appreciate his time and efforts	Εκτιμώ τον χρόνο και τις προσπάθειές του
I will teach you not to need a blade	Θα σας μάθω να μην χρειάζεστε λεπίδα
I write what you say	Γράφω αυτό που λες
A man came and distributed charitable items in abundance	Ένας άντρας ήρθε και μοίρασε φιλανθρωπικά αντικείμενα σε αφθονία
She has no gray hair on her head	Δεν έχει γκρίζα μαλλιά στο κεφάλι της
I wish it was so easy for me	Μακάρι να ήταν τόσο εύκολο για μένα
I saw the gate begin to close behind us	Είδα την πύλη να αρχίζει να κλείνει πίσω μας
I did not intend to upset you	Δεν είχα σκοπό να σε στεναχωρήσω
I admire those who put themselves in difficult positions	Θαυμάζω αυτούς που βάζουν τον εαυτό τους σε δύσκολες θέσεις
I feel good and confident	Νιώθω καλά και σίγουρη
I just went to see how things went	Πέρασα μόνο για να δω πώς πήγαν τα πράγματα
I could not wait for it all to end	Δεν μπορούσα να περιμένω να τελειώσουν όλα
I find inspiration everywhere and everywhere	Βρίσκω έμπνευση παντού και οπουδήποτε
I did not feel remorse, anger, pain	Δεν ένιωσα τύψεις, θυμό, πόνο
I think we need something to lift our spirits	Νομίζω ότι χρειαζόμαστε κάτι για να μας φτιάξει τη διάθεση
I have to see him today	Πρέπει να τον δω σήμερα
I was disappointed and felt a little rejected	Απογοητεύτηκα και ένιωσα λίγο απόρριψη
I hated him for being calm and right	Τον μισούσα που ήταν ήρεμος και είχε δίκιο
I wanted to help him	Ήθελα να τον βοηθήσω
I can not read robots anyway	Δεν μπορώ να διαβάσω ρομπότ πάντως
I can barely hear my thoughts	Μετά βίας μπορώ να ακούσω τις σκέψεις μου
I wondered how he would make himself inside	Αναρωτήθηκα πώς θα έκανε τον εαυτό του μέσα
I knew what he would do	Ήξερα τι θα έκανε
A slight cough surprised her	Ένας ελαφρύς βήχας την ξάφνιασε
There is no majority vote or decision	Δεν υπάρχει ψηφοφορία ή απόφαση κατά πλειοψηφία
I probably won't be home until late tonight	Μάλλον δεν θα είμαι σπίτι μέχρι αργά απόψε
I smiled and put the clothes back on the shelf	Χαμογέλασα και ξανάβαλα το ρούχο στο ράφι
I closed my eyes instead of shaking my head	Έκλεισα τα μάτια μου αντί να κουνήσω το κεφάλι
I suddenly realized it was open	Ξαφνικά συνειδητοποίησα ότι ήταν ανοιχτό
I feel blood running down my face	Νιώθω το αίμα να τρέχει στο πρόσωπό μου
I think we should go see him	Νομίζω ότι πρέπει να πάμε να τον δούμε
I forgive you and I give you the grace	Σας συγχωρώ και σας δίνω τη χάρη
Ellen has no intention of making love to him	Η Έλεν δεν έχει σκοπό να κάνει έρωτα μαζί του
I just had to stop it	Απλώς έπρεπε να το σταματήσω
I did not understand your nature	Δεν κατάλαβα τη φύση σου
I would not lose hope	Δεν θα έχανα την ελπίδα
I found the phone ringing	Βρήκα το τηλέφωνο να χτυπάει
I can not imagine myself being incredibly happy with him	Δεν μπορώ να φανταστώ τον εαυτό μου να είμαι απίστευτα χαρούμενος μαζί του
I think it gets better	Νομίζω ότι γίνεται καλύτερος
I felt lost and alone	Ένιωθα χαμένος και μόνος
I went in and they left	Έμπαινα μέσα και έφευγαν
I can understand that too	Μπορώ να το καταλάβω και εγώ
A table next to it was also covered with papers	Ένα τραπέζι δίπλα ήταν επίσης καλυμμένο με χαρτιά
I have nothing to mention	Δεν έχω να αναφέρω τίποτα
I feel like I'm wasting a lot of time	Νιώθω ότι χάνω πολύ χρόνο
I would have no other choice	Δεν θα είχα άλλη επιλογή
However, I did not want to be too close to him	Δεν ήθελα πάντως να είμαι πολύ κοντά του
We made the sensible business decision	Πήραμε τη λογική επιχειρηματική απόφαση
I could not get any joy out of it	Δεν μπορούσα να πάρω καμία χαρά από αυτό
I will not do anything to drive you crazy	Δεν θα κάνω τίποτα για να σε τρελάνεις
Some volunteers lost their hearts and left	Μερικοί εθελοντές έχασαν την καρδιά τους και εγκατέλειψαν
I will not do any more damage	Δεν θα κάνω άλλη ζημιά
I start to get scared	Αρχίζω να φοβάμαι
Nothing was mentioned	Δεν αναφέρθηκε τίποτα
I could not believe how complicated the case had become	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο περίπλοκη είχε γίνει η υπόθεση
I was just vomiting	Απλώς έκανα εμετό
A bowl of fruit on the kitchen table	Ένα μπολ με φρούτα στο τραπέζι της κουζίνας
I only remembered the date	Θυμήθηκα μόνο την ημερομηνία
I can describe it in detail	Μπορώ να το περιγράψω αναλυτικά
I closed my eyes and just breathed in and out	Έκλεισα τα μάτια μου και απλώς ανέπνεα μέσα και έξω
I was sure he knew more than he said	Ήμουν σίγουρος ότι ήξερε περισσότερα από όσα έλεγε
I hoped he understood	Ήλπιζα ότι κατάλαβε
I do not have much wealth to lose	Δεν έχω πολλά πλούτη να χάσω
Her parents and uncle left her	Οι γονείς και ο θείος της την αποχώρησαν
According to information, the marriage was happy	Σύμφωνα με πληροφορίες, ο γάμος ήταν ευτυχισμένος
I want to show my family	Θέλω να δείξω στην οικογένειά μου
A sponsor or a priest works well	Ένας χορηγός ή ένας ιερέας δουλεύει καλά
I grew up here through all this	Μεγάλωσα εδώ μέσα από όλα αυτά
Party comrades clung to him with great devotion	Οι κομματικοί σύντροφοι προσκολλήθηκαν πάνω του με μεγάλη αφοσίωση
I wondered how many hours had passed	Αναρωτήθηκα πόσες ώρες είχαν περάσει
I think this is a very good combination for us	Νομίζω ότι αυτός είναι ένας πολύ καλός συνδυασμός για εμάς
I need your help to complete my book	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας για να ολοκληρώσω το βιβλίο μου
I can almost see her	Σχεδόν μπορώ να τη δω
I started walking towards the door	Άρχισα να περπατάω προς την πόρτα
I almost pass the reception area	Σχεδόν προσπερνάω τον χώρο της ρεσεψιόν
I liked the way he cared for my sister	Μου άρεσε ο τρόπος που νοιαζόταν για την αδερφή μου
A hand rubbed her calf	Ένα χέρι της έτριψε τη γάμπα
I refused to believe it	Αρνήθηκα να το πιστέψω
So much to think about	Τόσα πολλά να σκεφτούμε
I wish everyone in the province thought so	Μακάρι όλοι στην επαρχία να σκέφτονταν έτσι
I just fainted	Μόλις λιποθύμησα
I tried to force her to have an abortion	Προσπάθησα να την αναγκάσω να κάνει έκτρωση
I did not know you had a brother	Δεν ήξερα ότι είχες αδερφό
I already have plans	Έχω ήδη σχέδια
I lean over it to see it more carefully	Σκύβω από πάνω του για να το δω πιο προσεκτικά
I even lost my own daughter	Έχασα ακόμη και την ίδια μου την κόρη
I never trusted him	Δεν τον εμπιστεύτηκα ποτέ
I opened the door and entered anyway	Άνοιξα την πόρτα και μπήκα πάντως
I put it in my back pocket	Το έβαλα στην πίσω τσέπη μου
I consider you masters as great teachers	Σας θεωρώ κύριους ως μεγάλους δασκάλους
I look forward to coming home	Ανυπομονώ να γυρίσω σπίτι
A hero will choose to live for glory	Ένας ήρωας θα επιλέξει να ζήσει για τη δόξα
The weed is in the field	Το ζιζάνιο είναι στο χωράφι
And I knew everything about it	Κι εγώ ήξερα τα πάντα γι' αυτό
I called you before you met me	Σας έχω καλέσει πριν με γνωρίσετε
I have a fantastic idea	Έχω μια φανταστική ιδέα
I felt proud of myself, without panicking yet	Ένιωσα περήφανος για τον εαυτό μου, χωρίς πανικό ακόμα
I hope you believe it	Ελπίζω να το πιστεύεις
I want you to find happiness, not a cure	Θέλω να βρεις την ευτυχία, όχι μια θεραπεία
I really liked it there, my quiet friend	Μου άρεσε πολύ εκεί, το ήσυχο φίλο μου
A knock on the door interrupted her	Ένα χτύπημα στην πόρτα τη διέκοψε
White did not forget	Ο White δεν το ξέχασε
I guess you have a hard head	Υποθέτω ότι έχεις σκληρό κεφάλι
I did more than my normal daily makeup	Έκανα περισσότερα από το κανονικό μου καθημερινό μακιγιάζ
I do not want to hear more details	Δεν θέλω να ακούσω περισσότερες λεπτομέρειες
I could bear to learn more about art	Θα άντεχα να μάθω περισσότερα για την τέχνη
I go out to the kitchen and have breakfast	Βγαίνω στην κουζίνα και παίρνω πρωινό
I do not want to leave more than necessary	Δεν θέλω να φύγω περισσότερο από όσο χρειάζεται
Definitely these theories are worth sharing	Σίγουρα αυτές οι θεωρίες αξίζει να τις μοιραστώ
I briefly wondered why we had been separated	Αναρωτήθηκα εν συντομία γιατί μας είχαν χωρίσει
I move to hold his hand	Κινούμαι να του κρατήσω το χέρι
Now I remembered it all	Τώρα το θυμήθηκα όλο
A garage business on the verge of huge success	Μια επιχείρηση γκαράζ στα πρόθυρα τεράστιας επιτυχίας
Two golf courses separate the canal	Δύο γήπεδα γκολφ χωρίζουν το κανάλι
I almost got it, I almost got it	Σχεδόν το πήρα, σχεδόν το πήρα
I pushed into the apartment	Έσπρωξα στο διαμέρισμα
I could not believe what happened a month ago	Δεν μπορούσα να πιστέψω αυτό που συνέβη πριν από ένα μήνα
I knew he had done what he thought was right	Ήξερα ότι είχε κάνει αυτό που πίστευε ότι ήταν σωστό
I would stay out of it	Θα έμενα έξω από αυτό
I noticed, this place looks a bit interesting	Παρατήρησα, αυτό το μέρος φαίνεται λίγο ενδιαφέρον
Sunday ignored the advice	Η Κυριακή αγνόησε τη συμβουλή
A genetic study of male sexual orientation	Μια γενετική μελέτη του ανδρικού σεξουαλικού προσανατολισμού
I even go for confession	Πάω ακόμη και για εξομολόγηση
I had absolutely no respect for him	Δεν είχα κανέναν απολύτως σεβασμό γι' αυτόν
I really wanted to go see the city	Ήθελα πολύ να πάω να δω την πόλη
I was so happy and grateful	Ήμουν τόσο χαρούμενος και ευγνώμων
I wish he could see it from my point of view	Μακάρι να μπορούσε να το δει από τη δική μου οπτική γωνία
I saw a man full of passion	Είδα έναν άντρα γεμάτο πάθος
He was the best program reviewer in the business	Ήταν ο καλύτερος κριτής προγραμμάτων στην επιχείρηση
I covered it well	Το κάλυψα καλά
I tend to scare everyone	Τείνω να τρομάζω τους πάντες
A round that we must forget about almost all those interested	Ένας γύρος που πρέπει να ξεχάσουμε για όλους σχεδόν τους ενδιαφερόμενους
I can see everything for us	Μπορώ να δω τα πάντα για εμάς
I order you to release him	Σας διατάζω να τον αφήσετε ελεύθερο
I was the little blind man again	Ήμουν πάλι ο μικρός τυφλός
I must say, bad boy, you had my attention	Πρέπει να πω, κακό παιδί, είχες την προσοχή μου
I have run with myself	Έχω τρέξει με τον εαυτό μου
I could not get up	Δεν μπορούσα να σηκωθώ
I decided to have fun	Αποφάσισα να το διασκεδάσω
I can not guarantee it will work	Δεν μπορώ να εγγυηθώ ότι θα λειτουργήσει
I really like him as a person	Μου αρέσει πολύ ως άνθρωπος
I waited for someone to come, but no one showed up	Περίμενα να έρθει κάποιος, αλλά κανείς δεν εμφανίστηκε
Do not miss it at any cost	Μην το χάσετε με κανένα κόστος
I put my best smile	Έβαλα το καλύτερο μου χαμόγελο
I like being outside the doors	Μου αρέσει να είμαι έξω από τις πόρτες
I took out my diary and started writing	Έβγαλα το ημερολόγιο μου και άρχισα να γράφω
I also do data entry and support work	Κάνω επίσης εργασίες εισαγωγής δεδομένων και υποστήριξης
I love him who wanted to do this for us	Τον αγαπώ που ήθελε να το κάνει αυτό για εμάς
That's really what I meant	Πραγματικά αυτό εννοούσα και εγώ
I do not need supplies to live	Δεν χρειάζομαι προμήθειες για να ζήσω
That no sane person would believe in it	Ότι κανένας λογικός άνθρωπος δεν θα πίστευε σε αυτό
A note was placed on the pillow next to her	Ένα σημείωμα τοποθετήθηκε στο μαξιλάρι δίπλα της
I'm just looking for my brothers	Απλώς ψάχνω τα αδέρφια μου
A screen to start and end the game	Μια οθόνη για την έναρξη και τον τερματισμό του παιχνιδιού
I had now reached the source of the voices	Είχα φτάσει τώρα στην πηγή των φωνών
His mother is a representative of an insurance company	Η μητέρα του είναι αντιπρόσωπος ασφαλιστικής εταιρείας
I did not even want to watch her reaction	Δεν ήθελα καν να παρακολουθήσω την αντίδρασή της
The seeds are dispersed by wind and water	Οι σπόροι διασπείρονται από τον άνεμο και το νερό
I doubt they could have saved them anyway	Αμφιβάλλω ότι θα μπορούσαν να τους σώσουν ούτως ή άλλως
I have such good news	Έχω τόσο καλά νέα
I feel like you pushed me into a corner	Νιώθω ότι με έσπρωξες σε μια γωνία
Marie works as a piano teacher	Η Μαρί εργάζεται ως καθηγήτρια πιάνου
I can go with the flow	Μπορώ να πάω με τη ροή
I said keep cutting me	Είπα συνέχισε να με κόβεις
I stare at him holding me	Τον αγριοκοιτάζω που με κρατάει
I have a friend who visits in ten minutes	Έχω έναν φίλο που επισκέπτεται σε δέκα λεπτά
I hated him from the beginning	Τον μισούσα από την αρχή
I get carried away in and out of dreams	Παρασύρομαι μέσα και έξω από τα όνειρα
I was blessed to have that support	Ήμουν ευλογημένος που είχα αυτή την υποστήριξη
I feel tired instead of wonderful, but thank you	Νιώθω κουρασμένος αντί για υπέροχο, αλλά σας ευχαριστώ
I could not understand if he was laughing or crying	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν γελούσε ή έκλαιγε
I was injured, but soon recovered	Είχα τραυματιστεί, αλλά σύντομα ανάρρωσα
I tried to coordinate it	Προσπάθησα να το συντονίσω
I think we could be good friends	Νομίζω ότι θα μπορούσαμε να γίνουμε καλοί φίλοι
Personally, thank you for your service	Προσωπικά σας ευχαριστώ για την εξυπηρέτησή σας
I ignore her and continue to look straight ahead	Την αγνοώ και συνεχίζω να κοιτάζω ευθεία μπροστά
I was ashamed of my doubts	Ένιωσα ντροπή για τις αμφιβολίες μου
I had no friends there	Δεν είχα φίλους εκεί
I love sports and outdoor activities	Λατρεύω τα αθλήματα και τις υπαίθριες δραστηριότητες
I did not expect honesty	Δεν περίμενα ειλικρίνεια
I knew this would not be easy	Ήξερα ότι αυτό δεν θα ήταν εύκολο
A small research boat shared the float with us	Ένα μικρό ερευνητικό σκάφος μοιράστηκε τον πλωτήρα μαζί μας
I trust you to do it justice	Σας εμπιστεύομαι να το αποδώσετε δικαιοσύνη
They will not notice me among them	Δεν θα με προσέξουν ανάμεσά τους
Then the couple ignores each other and part ways	Στη συνέχεια, το ζευγάρι αγνοεί ο ένας τον άλλον και χωρίζουν τους δρόμους τους
I would like every student to stay seated	Θα ήθελα κάθε μαθητής να παραμείνει καθισμένος
I knew they could smell me and hear me	Ήξερα ότι μπορούσαν να με μυρίσουν και να με ακούσουν
I jumped into the rushing waters	Πήδηξα στα ορμητικά νερά
I need some sleep, that's all	Χρειάζομαι λίγο ύπνο, αυτό είναι όλο
He was the eldest of nine children	Ήταν το μεγαλύτερο από τα εννέα παιδιά
I think we are ready to party right now	Νομίζω ότι είμαστε έτοιμοι να παίξουμε πάρτι αυτή τη στιγμή
I shouted as his fingers disappeared inside me	Φώναξα καθώς τα δάχτυλά του χάθηκαν μέσα μου
I can not trust anything that is happening now	Δεν μπορώ να εμπιστευτώ τίποτα από αυτό που συμβαίνει τώρα
I was really scared	Ήμουν πραγματικά φοβισμένος
They run east before turning north	Τρέχουν ανατολικά πριν στρίψουν βόρεια
I have to show you something	Πρέπει να σου δείξω κάτι
I can not stay away from you	Δεν μπορώ να κρατηθώ μακριά σου
A scientist of the genre	Ένας επιστήμονας του είδους
I keep looking back and forth, from end to end	Συνεχίζω να κοιτάζω πέρα ​​δώθε, από άκρη σε άκρη
I face one who may be my greatest enemy	Αντιμετωπίζω έναν που μπορεί να είναι ο μεγαλύτερος εχθρός μου
I lay there and decided what to do	Ξάπλωσα εκεί και αποφάσισα τι να κάνω
I tried to wipe it before it caught	Προσπάθησα να το σκουπίσω πριν το πιάσει
I believe you will have a great future	Πιστεύω ότι θα έχετε ένα μεγάλο μέλλον
I will buy them tonight as my personal future	Θα τα αγοράσω απόψε ως το δικό μου προσωπικό μέλλον
I will be your replacement today	Θα είμαι ο αντικαταστάτης σου σήμερα
I was holding the knife he had given me	Κρατούσα το μαχαίρι που μου είχε δώσει
I will probably do it tomorrow	Μάλλον θα το κάνω αύριο
I was also a very angry teenager	Ήμουν επίσης πολύ θυμωμένος έφηβος
I thought it seemed familiar to me	Νόμιζα ότι μου φαινόταν οικείο
I mean, sometimes he came back too late	Εννοώ, μερικές φορές επέστρεφε πολύ αργά
I felt it all so clear	Τα ένιωσα όλα τόσο καθαρά
I still do not know how	Δεν ξέρω ακόμα πώς
I have no idea where the hell we were	Δεν έχω ιδέα πού στο διάολο βρισκόμασταν
I always wanted to try these	Πάντα ήθελα να τα δοκιμάσω αυτά
I do not support this bill	Δεν υποστηρίζω αυτό το νομοσχέδιο
I felt supported even when it did not seem so	Ένιωσα υποστήριξη ακόμα κι όταν δεν φαινόταν έτσι
I saw him in the crowd	Τον είδα μέσα στο πλήθος
I reach my hand back	Φτάνω το χέρι μου πίσω
I called and asked her to visit her	Τηλεφώνησα και της ζήτησα να την επισκεφτώ
I wipe my tears with my hands	Σκουπίζω τα δάκρυα μου με τα χέρια μου
I did not care about the label	Δεν με ένοιαζε η ετικέτα
Bill was the author	Ο Μπιλ ήταν ο συγγραφέας
I had a flood in my mouth	Είχα μια πλημμύρα στο στόμα μου
I could not believe my ears	Δεν πίστευα στα αυτιά μου
That is, what is the meaning	Δηλαδή, ποιο είναι το νόημα
I did not have to lie	Δεν χρειάστηκε να πω ψέματα
I specifically shared this learning with my classmates	Μοιράστηκα συγκεκριμένα αυτή τη μάθηση με τους συμμαθητές μου
A municipal airport was nearby	Ένα δημοτικό αεροδρόμιο ήταν κοντά
I lowered it gently to the ground	Την κατέβασα απαλά στο έδαφος
I decided to ask her that night	Αποφάσισα να τη ρωτήσω εκείνο το βράδυ
This was decided by a coin toss	Αυτό αποφασίστηκε με μια ρίψη νομίσματος
I can not change my platform	Δεν μπορώ να αλλάξω την πλατφόρμα μου
I could not see that my personality was the big attraction	Δεν μπορούσα να δω ότι η προσωπικότητά μου ήταν η μεγάλη έλξη
I owe you an explanation	Σου οφείλω μια εξήγηση
I went for a walk this time	Πήγα για τα πόδια αυτή τη φορά
I miss being home with family for the holidays	Μου λείπει να είμαι στο σπίτι με την οικογένεια για τις διακοπές
I'm been doing this for five or six weeks	Το κάνω αυτό εδώ και πέντε ή έξι εβδομάδες
Some have taken compromising positions	Ορισμένοι υιοθέτησαν συμβιβαστικές θέσεις
Passenger fees were also set	Επίσης καθορίστηκαν τα τέλη επιβατών
I'm like a new fresh, new species	Είμαι σαν ένα νέο φρέσκο, νέο είδος
I got the suit and a cash advance	Πήρα το κοστούμι και μια προκαταβολή σε μετρητά
I felt your presence	Ένιωσα την παρουσία σου
I went to dinner with some people	Πήγα για δείπνο με μερικά άτομα
I barely noticed it when it left	Μετά βίας το πρόσεξα όταν έφυγε
I did not see him there either	Ούτε εγώ τον είδα εκεί
I want function over the form	Θέλω λειτουργία πάνω από τη φόρμα
I would highly recommend this course	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα αυτό το μάθημα
I had no intention of hurting him	Δεν είχα σκοπό να τον πληγώσω
I was not thinking about it	Δεν το σκεφτόμουν
I just want to be normal	Θέλω απλώς να είμαι κανονικός
I want to get to know him better	Θέλω να τον γνωρίσω καλύτερα
I love these moments	Λατρεύω αυτές τις στιγμές
I put it in the garage and closed the door	Το έβαλα στο γκαράζ και έκλεισα την πόρτα
A mask covers his face and he remains silent	Μια μάσκα καλύπτει το πρόσωπό του και παραμένει σιωπηλός
I had to do it one more time as he instructed me	Έπρεπε να κάνω άλλη μια φορά όπως μου έδωσε εντολή
I will bring the rest tomorrow	Τα υπόλοιπα θα τα φέρω αύριο
Then I made the graph and ran the sort	Στη συνέχεια κατασκεύασα το γράφημα και έτρεξα την ταξινόμηση
I can no longer hear the car	Δεν ακούω πια το αυτοκίνητο
I have a bad feeling about this place	Έχω ένα κακό προαίσθημα για αυτό το μέρος
I did not make much sense	Δεν έβγαζα πολύ νόημα
I can barely hold my sword	Μετά βίας κρατάω το σπαθί μου
I wholeheartedly agree with your post	Συμφωνώ από καρδιάς με την ανάρτησή σου
I was enchanted by the beauty and the glow	Μαγεύτηκα από την ομορφιά και τη λάμψη
I rubbed my eyes trembling	Έτριψα τα μάτια μου τρέμοντας
I saw something that inspired me	Είδα κάτι που με ενέπνευσε
I have an acquaintance, who is a private researcher	Έχω έναν γνωστό, που είναι ιδιωτικός ερευνητής
I thought he might be surprised	Σκέφτηκα ότι μπορεί να ξαφνιάστηκε
I was amazed at how easy it was	Έμεινα έκπληκτος με το πόσο εύκολο ήταν
I mean, sometimes, but not like from a particular religion	Εννοώ, μερικές φορές, αλλά όχι όπως από κάποια συγκεκριμένη θρησκεία
A nice piece of craft	Ένα ωραίο κομμάτι χειροτεχνίας
I had to leave the city	Έπρεπε να φύγω από την πόλη
I managed to push her out of a window	Κατάφερα να την σπρώξω έξω, από ένα παράθυρο
I could not explain to you how angry he was	Δεν μπορούσα να σας εξηγήσω πόσο θυμωμένος ήταν
I think it was a good idea	Νομίζω ότι ήταν καλή ιδέα
I look forward to reading more from you	Ανυπομονώ να διαβάσω περισσότερα από εσάς
I just wanted to confirm	Ήθελα απλώς να επιβεβαιώσει
I have enough crops this year	Έχω αρκετή σοδειά φέτος
I did not want to hurt you	Δεν ήθελα να σε πληγώσω
I said get the money	Είπα να πάρω τα λεφτά
I could no longer live under their oppressive rules	Δεν μπορούσα πλέον να ζω κάτω από τους καταπιεστικούς κανόνες τους
I find it funny now	Το βρίσκω αστείο τώρα
God was good to me	Ο Θεός ήταν καλός μαζί μου
I just have a research project to do for school	Έχω απλώς ένα ερευνητικό έργο να κάνω για το σχολείο
I'm an adult woman who likes sex	Είμαι μια ενήλικη γυναίκα που της αρέσει το σεξ
These clearly cross the line of the trees	Αυτά ξεπερνούν σαφώς τη γραμμή των δέντρων
I never thought he was calling my name	Ποτέ δεν πίστευα ότι φώναζε το όνομά μου
I am grateful to him	Του είμαι ευγνώμων
A sales bulletin in her archives confirmed this	Ένα δελτίο πωλήσεων στα αρχεία της το επιβεβαίωσε
I want you to listen to me carefully	Θέλω να με ακούσεις προσεκτικά
I had never taken it from me	Δεν το είχα πάρει ποτέ μου
A mixture of surprise and horror crossed her face	Ένα μείγμα έκπληξης και τρόμου διέσχισε το πρόσωπό της
I included the discussion we had	Συμπεριέλαβα τη συζήτηση που είχαμε
A whole mess of gifts wrapped under the tree	Ένα ολόκληρο χάος από τυλιγμένα δώρα κάτω από το δέντρο
This idea became the nuclear missile carrier	Αυτή η ιδέα έγινε το πυρηνικό πυραυλοφορέα
I can not push her too hard	Δεν μπορώ να την πιέσω πολύ δυνατά
A very dark and twisted landscape after all	Ένα πολύ σκοτεινό και στριμμένο τοπίο εξάλλου
I had to go with them	Έπρεπε να φύγω μαζί τους
I wanted to cover so many ideas	Ήθελα να καλύψω τόσες πολλές ιδέες
I could finally feel the ground	Μπορούσα επιτέλους να νιώσω το έδαφος
I have heard about the story	Έχω ακούσει για την ιστορία
I did not have enough to fit	Δεν μου έφτανε τίποτα για να χωρέσω
A song to dance and live	Ένα τραγούδι για να χορέψετε και να ζήσετε
I also reminded myself of her condition	Θυμήθηκα επίσης στον εαυτό μου την κατάστασή της
I had no budget when it comes to love	Δεν είχα προϋπολογισμό όταν πρόκειται για αγάπη
A life without end would be hell	Μια ζωή χωρίς τέλος θα ήταν κόλαση
I did not even know who she was at that moment	Δεν ήξερα καν ποια ήταν εκείνη τη στιγμή
I felt tired from school that day	Ένιωθα κουρασμένη από το σχολείο εκείνη την ημέρα
I took off my little hot pants and rode him	Έβγαλα το μικρό μου καυτό παντελόνι και τον καβάλησα
I slowly slipped my boot over the mark	Γλίστρησα αργά την μπότα μου πάνω από το σημάδι
A young girl, still in high school	Μια νεαρή κοπέλα, ακόμα στο γυμνάσιο
I frown at the images that form in my mind	Συνοφρυώνω τις εικόνες που σχηματίζονται στο μυαλό μου
I have to listen to this call	Πρέπει να ακούσω αυτό το κάλεσμα
I glanced at my watch	Έριξα μια ματιά στο ρολόι
I have expressed the view above	Έχω εκφράσει την άποψη παραπάνω
I would not rule it out yet	Δεν θα το απέκλεια ακόμα
I am a revolutionary	Είμαι επαναστάτης
I have never had the same interest in science again	Δεν είχα ποτέ ξανά το ίδιο ενδιαφέρον για την επιστήμη
I know you are mine	Ξέρω ότι είσαι δικός μου
I did not know the academic answer to the math question	Δεν ήξερα την ακαδημαϊκή απάντηση στην ερώτηση των μαθηματικών
I threw her clothes on the floor	Πέταξα τα ρούχα της στο πάτωμα
I wondered what the place should be	Αναρωτήθηκα ποιο θα έπρεπε να ήταν το μέρος
The subject is a cry	Το θέμα είναι μια κραυγή
I'm very anxious right now	Έχω πολύ άγχος αυτή τη στιγμή
The tail is longer than the head and body	Η ουρά είναι μεγαλύτερη από το κεφάλι και το σώμα
I should have lived in the gym during the season	Θα έπρεπε να είχα ζήσει στο γυμναστήριο κατά τη διάρκεια της σεζόν
I'm looking for a place	Ψάχνω για ένα μέρος
I wish it was earlier	Μακάρι να ήταν νωρίτερα
I have the right to appeal	Έχω δικαίωμα έφεσης
A man who thinks he loves me	Ένας άντρας που πιστεύει ότι με αγαπάει
I choose one side or the other	Διαλέγω τη μία ή την άλλη πλευρά
I looked at myself quickly	Κοίταξα γρήγορα τον εαυτό μου
I have to go back there	Πρέπει να επιστρέψω εκεί
A young man clinging to a stick flew forward	Ένας νεαρός άνδρας προσκολλημένος σε ένα ραβδί πέταξε μπροστά
I felt the weight of his body on mine	Ένιωσα το βάρος του σώματός του πάνω στο δικό μου
I showed you your future	Σου έδειξα το μέλλον σου
I hope you know a good lawyer	Ελπίζω να γνωρίζετε έναν καλό δικηγόρο
I know what we will do tomorrow	Ξέρω τι θα κάνουμε αύριο
A friend teacher came home one day	Ένας φίλος δάσκαλος ήρθε στο σπίτι μια μέρα
A word from old	Μια λέξη από παλιά
I felt the same way he did when he disappeared	Ένιωσα το ίδιο συναίσθημα που ένιωθε όταν εξαφανίστηκε
I already work for the company	Δουλεύω ήδη για την εταιρεία
I did not see you here	Δεν σε είδα εδώ
A selfish reason, rather than a state one	Ένας εγωιστικός λόγος, παρά ένας κρατικός
I served as the general of his army	Υπηρέτησα ως στρατηγός του στρατού του
I did it back, I did not let her play this game	Έκανα πίσω, δεν την άφησα να παίξει αυτό το παιχνίδι
I did not believe it for a long time	Δεν το πίστευα για πολύ καιρό
I threw away my clothes and ran to my shower	Πέταξα τα ρούχα μου και έτρεξα στο ντους μου
I should put it that way	Θα έπρεπε να το θέσω έτσι
I suspect they realize this is a problematic part	Υποψιάζομαι ότι αντιλαμβάνονται ότι αυτό είναι ένα προβληματικό μέρος
A change in my understanding	Μια αλλαγή στην κατανόησή μου
I got back and she started dancing	Πήρα πίσω και εκείνη άρχισε να χορεύει
I have not seen the sun in weeks	Δεν έχω δει τον ήλιο εδώ και εβδομάδες
I like to learn and be inspired	Μου αρέσει να μαθαίνω και να εμπνέομαι
This time I just took a look	Αυτή τη φορά έριξα μόνο μια ματιά
I had the truth for you first	Σου είχα πρώτα την αλήθεια
I feel that this would connect this game	Νιώθω ότι αυτό θα συνέδεε αυτό το παιχνίδι
Talks ended without success	Οι συνομιλίες έληξαν χωρίς επιτυχία
I want one of my own	Θέλω ένα δικό μου
I guess most people feel similar	Υποθέτω ότι οι περισσότεροι άνθρωποι αισθάνονται παρόμοια
I could not bear to use it myself	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να το χρησιμοποιήσω
Heavy trade, one would say	Βαρύ εμπόριο, θα πει κάποιος
I would not let him ruin this for me	Δεν θα τον άφηνα να μου το καταστρέψει αυτό
Her campaign the following year ended in fifth place	Η εκστρατεία της την επόμενη χρονιά κατέληξε στην πέμπτη θέση
I want to know what happened last season	Θέλω να μάθω τι έγινε την περασμένη σεζόν
I placed the grave away from the house	Τοποθέτησα τον τάφο μακριά από το σπίτι
A person who had started dreaming at night	Ένα πρόσωπο που είχε αρχίσει να ονειρεύεται τη νύχτα
I started singing, but everything went very wrong	Άρχισα να τραγουδάω, αλλά όλα πήγαν πολύ στραβά
I looked at the phone number	Κοίταξα τον αριθμό τηλεφώνου
I knew why, so much had happened	Ήξερα γιατί, είχαν συμβεί πάρα πολλά
I also like early in the evening	Μου αρέσει επίσης νωρίς το βράδυ
I would prove that they are all wrong	Θα αποδείκνυα ότι όλοι τους κάνουν λάθος
I just do it whenever they ask me	Απλώς το κάνω όποτε μου ζητήσουν
A cold wind hit my hair on my skin	Ένας κρύος αέρας χτύπησε τα μαλλιά μου στο δέρμα μου
No other changes have been made since then	Από τότε δεν έχουν γίνει άλλες αλλαγές
I did not know what the conditions were	Δεν ήξερα ποιες ήταν οι συνθήκες
I once did a racetrack	Κάποτε έκανα πίστα αγώνων
I looked back at her	Την κοίταξα πίσω
I was old enough to get married	Ήμουν αρκετά μεγάλος για να παντρευτώ
I can not release them	Δεν μπορώ να τους απελευθερώσω
I wonder who lives there now	Αναρωτιέμαι ποιος μένει εκεί τώρα
I was also the little sister	Ήμουν και η μικρή αδερφή
I wonder how late it is	Αναρωτιέμαι πόσο αργά είναι
I will stay in my routine	Θα μείνω στη ρουτίνα μου
A moment passed while they were looking at each other	Πέρασε μια στιγμή ενώ κοιτούσαν ο ένας τον άλλον
I know you hear	Ξέρω ότι ακούς
This altar was found in its original place	Αυτός ο βωμός βρέθηκε στην αρχική του θέση
I just got home and slept everything	Μόλις γύρισα σπίτι και κοιμήθηκα όλα
I have to do something to protest this injustice	Πρέπει να κάνω κάτι για να διαμαρτυρηθώ για αυτήν την αδικία
I have to turn it off now	Πρέπει να το απενεργοποιήσω τώρα
Looks like I made some money	Φαίνεται ότι έβγαλα κάποια χρήματα
I never said you were my girlfriend anyway	Ποτέ δεν είπα ότι είσαι η κοπέλα μου πάντως
I know that sounds silly, but it's how I felt	Ξέρω ότι ακούγεται ανόητο, αλλά έτσι ένιωθα
I just got a lot of air	Μόλις πέρασα πολύ αέρα
I think this is really unfair	Νομίζω ότι αυτό είναι πραγματικά άδικο
You just have to look around	Απλά πρέπει να κοιτάξεις γύρω σου
I was not going to come	Δεν επρόκειτο να έρθω
The area was very hot	Η περιοχή ήταν πολύ ζεστή
I download from suitable video sharing sites	Κάνω λήψη σε κατάλληλους ιστότοπους κοινής χρήσης βίντεο
I walked three meters away from him and then I remained motionless	Περπάτησα σε απόσταση τριών μέτρων από αυτόν και μετά έμεινα ακίνητος
I have no idea where these two went	Δεν έχω ιδέα πού πήγαν αυτοί οι δύο
I think he has an idea there	Νομίζω ότι έχει μια ιδέα εκεί
You are one of them	Είσαι ένας από αυτούς
Construction worker type	Τύπος εργάτη οικοδομών
I love you as much as you love me	Σ'αγαπώ τόσο σίγουρο όσο κι εσύ εμένα
I can not let it be a choice	Δεν μπορώ να το αφήσω να είναι επιλογή
I swam and ran regularly but almost never cycled	Κολυμπούσα και έτρεχα τακτικά αλλά σχεδόν καθόλου ποδήλατο
I had two projects	Είχα δύο έργα
I did not have to play anymore	Δεν χρειάστηκε να παίξω άλλο
I always dress in the bathroom	Ντύνομαι πάντα στο μπάνιο
I did not know anything at school either	Ούτε στο σχολείο δεν ήξερα τίποτα
I mean, something completely spiritual	Θέλω να πω, κάτι εντελώς πνευματικό
I could complete the rest	Θα μπορούσα να συμπληρώσω τα υπόλοιπα
I loved her and everything, but from a distance	Την αγάπησα και όλα, αλλά από απόσταση
I knew it would mean more problems with the police	Ήξερα ότι θα σήμαινε περισσότερα προβλήματα με την αστυνομία
I had no choice in the matter	Δεν είχα καμία επιλογή στο θέμα
I can not do with it	Δεν μπορώ να κάνω με αυτό
I was completely bored of the whole scene	Βαριόμουν τελείως την όλη σκηνή
I find him in a back chamber	Τον εντοπίζω σε ένα θάλαμο προς τα πίσω
I have to be home once in a while	Πρέπει να είμαι σπίτι μια στο τόσο
I want her next to me	Την θέλω δίπλα μου
I trust these people	Εμπιστεύομαι αυτούς τους ανθρώπους
I think you intend to hit his refueling train	Νομίζω ότι σκοπεύεις να χτυπήσεις το τρένο ανεφοδιασμού του
I could not refuse his offer	Δεν μπορούσα να αρνηθώ την προσφορά του
I wish you had a cute outing	Μακάρι να είχατε μια χαριτωμένη έξοδο
I did not want anyone to know what was in here	Δεν ήθελα να μάθει κανείς τι υπήρχε εδώ μέσα
I will not tell you what to do	Δεν θα σου πω τι να κάνεις
I was overwhelmed by the storm	Με κυρίευσε η καταιγίδα
I fell in love with it at first sight	Το ερωτεύτηκα με την πρώτη ματιά
I felt she needed it	Ένιωσα ότι της έπρεπε
Opportunity to be on the silver screen again	Ευκαιρία να ξαναβρεθώ στην ασημένια οθόνη
I could pull it off	Θα μπορούσα να τραβήξω και να το αφήσω μακριά
Fortress meant soldiers	Φρούριο σήμαινε στρατιώτες
I would not want anyone else to be in this situation	Δεν θα ήθελα να είναι κάποιος άλλος σε αυτή την κατάσταση
The new role included writing articles for the newspaper	Ο νέος ρόλος περιελάμβανε τη συγγραφή άρθρων για την εφημερίδα
I can go on if you want	Μπορώ να συνεχίσω αν θέλεις
I could not help but be impressed	Δεν θα μπορούσα να μην με εντυπωσιάσει αυτό
I was ready to get rid of him	Ήμουν έτοιμος να τον ξεφορτωθώ
One seat is vacant in our home	Μια θέση είναι κενή στο σπίτι μας
I make every hug, every room, in my memory	Κάνω κάθε αγκαλιά, κάθε δωμάτιο, στη μνήμη μου
I want to choose my destiny with dignity	Θέλω να διαλέξω τη μοίρα μου με αξιοπρέπεια
He was buried with military honors	Κηδεύτηκε με στρατιωτικές τιμές
The first change came c	Η πρώτη αλλαγή ήρθε γ
I know the fight is long overdue	Ξέρω ότι ο αγώνας έχει καθυστερήσει αρκετά
I guess in any relationship, there is a learning curve	Υποθέτω ότι σε οποιαδήποτε σχέση, υπάρχει μια καμπύλη μάθησης
Something she clarified upon arrival	Κάτι που ξεκαθάρισε κατά την άφιξή της
I had seen the look once before	Είχα δει το βλέμμα μια φορά στο παρελθόν
I can understand why you live alone now	Μπορώ να καταλάβω γιατί ζεις μόνος τώρα
I had to go far	Έπρεπε να πάω μακριά
I watched the main entrance in the rearview mirror	Παρακολούθησα την κύρια είσοδο στον πίσω καθρέφτη
I want a test before formal construction	Θέλω μια δοκιμή πριν από την επίσημη κατασκευή
I looked out of the hallway	Κοίταξα έξω από το διάδρομο
I walked away and we lost track of the other	Απομακρύνθηκα και χάσαμε τα ίχνη του άλλου
I really do not understand myself anymore	Πραγματικά δεν καταλαβαίνω πια τον εαυτό μου
I can not and will not think about it	Δεν μπορώ και δεν θα το σκεφτώ
I had to eat my sorrows in peace	Έπρεπε να φάω τις λύπες μου με την ησυχία μου
I was better that way	Ήμουν καλύτερα έτσι
It was seven then	Ήταν επτά τότε
His hearing is neither very sharp nor bad	Η ακοή του δεν είναι ούτε ιδιαίτερα οξεία ούτε κακή
I just wanted to go to bed	Ήθελα απλώς να πάω για ύπνο
I relaxed, had fun and spent most of the night laughing	Χαλάρωσα, διασκέδασα και πέρασα το μεγαλύτερο μέρος της βραδιάς γελώντας
I told my mother and she blamed me	Το είπα στη μητέρα μου και με κατηγόρησε
I could not handle it for my own desires	Δεν μπορούσα να το χειριστώ για τις δικές μου επιθυμίες
Once the plans are made	Αφού γίνουν τα σχέδια
I think you envy these two	Νομίζω ότι ζηλεύεις αυτά τα δύο
I was four years old when he was here	Ήμουν τεσσάρων ετών όταν ήταν εδώ
I finish and walk to my room	Τελειώνω και περπατάω προς το δωμάτιό μου
I hear that they are having financial difficulties	Ακούω ότι δυσκολεύονται οικονομικά
I was cold but I worked hard to suppress the shiver	Ήμουν κρύος αλλά δούλεψα σκληρά για να καταπιέσω το ρίγος
I will not let you go out alone	Δεν θα σε αφήσω να βγεις μόνος
I ended up buying another bag	Κατέληξα να αγοράσω μια άλλη τσάντα
I should study more	Θα έπρεπε να μελετήσω περισσότερο
I want him to leave here	Τον θέλω να φύγει από εδώ
A floating front door	Μια αιωρούμενη μπροστινή πόρτα
I have to keep him safe	Πρέπει να τον κρατήσω ασφαλή
I wanted him to be president	Ήθελα να γίνει πρόεδρος
I would never see my brother again	Δεν θα ξαναέβλεπα τον αδερφό μου
I caught him in his office	Τον έπιασα στο γραφείο του
I thought she could become an elementary school teacher	Νόμιζα ότι θα μπορούσε να γίνει δασκάλα δημοτικού
I did not do any tricks to her	Δεν της έκανα κανένα κόλπο
A thousand horses had entered the show	Χίλια άλογα είχαν μπει στην παράσταση
I do not have a military title or political influence	Δεν έχω στρατιωτικό τίτλο και πολιτική επιρροή
I keep waking up early in the morning	Συνεχίζω να ξυπνάω νωρίς το πρωί
Work began almost immediately after this announcement	Οι εργασίες ξεκίνησαν σχεδόν αμέσως μετά την ανακοίνωση αυτή
I could smell it on them	Μπορούσα να μυρίσω τη μυρωδιά του πάνω τους
I felt it spread all over my body	Το ένιωθα να απλώνεται σε όλο μου το σώμα
I went to my room to write	Πήγα στο δωμάτιό μου να γράψω
It was really awful	Ήταν πραγματικά απαίσιο
I could almost see in his mind	Μπορούσα σχεδόν να δω στο μυαλό του
Basically I did not ask anyone	Βασικά δεν ρώτησα κανέναν
I just can not make sense of it	Απλώς δεν μπορώ να το βγάλω νόημα
I had to assume it was me	Έπρεπε να υποθέσω ότι ο άλλος ήμουν εγώ
I have absolutely no doubt	Δεν έχω καμία απολύτως αμφιβολία
I was still childless	Ήμουν ακόμα χωρίς παιδί
I never saw her or engaged her in any way	Ποτέ δεν την είδα ούτε την αρραβώνιασα με κανέναν τρόπο
I can not advise you from there	Δεν μπορώ να σε συμβουλέψω από εκεί
You can lose everything because you can lose yourself	Μπορείς να χάσεις τα πάντα γιατί μπορείς να χάσεις τον εαυτό σου
I even accessed secure files	Μπήκα ακόμη και σε ασφαλή αρχεία
There are no reasons for control	Δεν υπάρχουν λόγοι για έλεγχο
I know we can win this year	Ξέρω ότι μπορούμε να κερδίσουμε φέτος
I brought your mother to see you, from the airport	Έφερα τη μητέρα σου να σε δει, από το αεροδρόμιο
I was wondering what would happen after me	Αναρωτιόμουν τι θα γινόταν μετά από μένα
I never remember being caught	Δεν θυμάμαι ποτέ ότι με έπιασαν
They had to save me from a half cat	Έπρεπε να με σώσουν από μια μισή γάτα
I decided it was time to get rid of the old engine	Αποφάσισα ότι ήρθε η ώρα να αποσύρω τον παλιό κινητήρα
I have to go back to the hospital	Πρέπει να επιστρέψω στο νοσοκομείο
I can not marry anyone	Δεν μπορώ να παντρευτώ κανέναν
I think we both have something in common	Νομίζω ότι και οι δύο έχουμε κάτι κοινό
His behavior was another matter	Η συμπεριφορά του ήταν άλλο θέμα
I will call my spiritual guide	Θα καλέσω τον πνευματικό μου οδηγό
I pass in front of everyone at home	Περνάω μπροστά από όλους τους στο σπίτι
A powerful energy was released from a single spark	Μια ισχυρή ενέργεια απελευθερώθηκε από μια μόνο σπίθα
I will be happy to continue with more information	Θα χαρώ να συνεχίσω με περισσότερες πληροφορίες
I want to spend time with each of you	Θέλω να περάσω χρόνο με τον καθένα σας
I nodded and went to the theater with him	Έγνεψα καταφατικά και πήγα μαζί του στο θέατρο
I looked around and discovered that he had been dead for a long time	Κοίταξα γύρω μου και ανακάλυψα ότι είχε πεθάνει εδώ και καιρό
I thought it made sense	Νόμιζα ότι είχε νόημα
I just came to offer my services	Μόλις ήρθα να προσφέρω τις υπηρεσίες μου
I recommend you do it	Σας συνιστώ να το κάνετε
I felt the fear go up once again	Ένιωσα τον φόβο να ανεβαίνει για άλλη μια φορά
I should never have done it	Δεν έπρεπε ποτέ να το είχα κάνει
I am constantly monitoring the temperature of your heart	Ελέγχω συνεχώς τη θερμοκρασία της καρδιάς σου
Many of them are due to lack of food	Πολλά από αυτά οφείλονται στην έλλειψη τροφής
I had a dog a long time ago	Είχα ένα σκύλο πριν από πολύ καιρό
I was sure he was there just a while ago	Ήμουν σίγουρος ότι ήταν εκεί μόλις πριν από λίγο
I have never seen so many books in my life	Δεν έχω ξαναδεί τόσα πολλά βιβλία στη ζωή μου
I liked to see their relationship grow	Μου άρεσε να βλέπω τη σχέση τους να μεγαλώνει
I hope to leave here too	Ελπίζω να φύγω κι εγώ από εδώ
I can not think of the possibility	Δεν μπορώ να σκεφτώ την πιθανότητα
I saw fear on her face	Είδα φόβο στο πρόσωπό της
I did not sleep at all	Δεν κοιμήθηκα καθόλου
I was so close this time	Ήμουν τόσο κοντά αυτή τη φορά
I extinguished it with a groan	Το έσβησα με ένα βογγητό
I took the order as he had asked me	Πήρα τη σειρά όπως μου είχε ζητήσει
I was there for them	Ήμουν εκεί για αυτούς
I could almost taste them	Σχεδόν μπορούσα να τα γευτώ
I immediately melted down and kissed him passionately	Αμέσως έλιωσα και τον φίλησα με πάθος
I bit my lip to hold the next one	Δάγκωσα τα χείλη μου για να κρατήσω το επόμενο
I still admire the man for what he was	Εξακολουθώ να θαυμάζω τον άνθρωπο για αυτό που ήταν
I wanted nothing more to do with it	Δεν ήθελα τίποτα άλλο να κάνω με αυτό
I loved my wife and daughters	Αγαπούσα τη γυναίκα και τις κόρες μου
A professional can also help you define your advertising program	Ένας επαγγελματίας μπορεί επίσης να σας βοηθήσει να ορίσετε το διαφημιστικό σας πρόγραμμα
I had done everything I could to forget him too	Είχα κάνει ό,τι μπορούσα για να τον ξεχάσω κι εγώ
I feel the power coming over her in waves	Νιώθω τη δύναμη να έρχεται από πάνω της κατά κύματα
I probably should not talk too much	Μάλλον δεν πρέπει να μιλάω πολύ
I acted on the last impulse	Ενέργησα με βάση την τελευταία παρόρμηση
I was very happy to see him	Χάρηκα πολύ που τον είδα
I got back and fell on my hands	Πήρα πίσω και έπεσα σε ετοιμότητα
I needed to change for me	Χρειαζόμουν να αλλάξει για μένα
I will continue to recommend your company	Θα συνεχίσω να προτείνω την εταιρεία σας
I was not afraid anymore	Δεν φοβόμουν πια
I asked him to show me	Του ζήτησα να μου το δείξει
A small thing in the pocket	Ένα μικρό πράγμα στην τσέπη
I went back to the wall	Γύρισα πίσω στον τοίχο
I breathed in the moist air	Ανέπνευσα τον υγρό αέρα
A minute later the dog got up and stretched	Ένα λεπτό αργότερα ο σκύλος σηκώθηκε και τεντωνόταν
I pray you bring him back to us	Προσεύχομαι να μας τον φέρεις πίσω
I used to be proud of that, even	Συνήθιζα να περηφανευόμουν για αυτό, ακόμη και
I set my personal goal to be the best	Έβαλα προσωπικό μου στόχο να είμαι ο καλύτερος
I did not catch the words	Δεν έπιασα τις λέξεις
I was very surprised	Ήμουν πολύ έκπληκτος
I would not even know where to start without you	Δεν θα ήξερα καν από πού να ξεκινήσω χωρίς εσένα
I remember the first one very well	Το πρώτο το θυμάμαι πολύ καλά
I could see her rocking on the cot	Την έβλεπα να κουνιέται πάνω στην κούνια
I did not notice any young people wandering today	Δεν παρατήρησα κανένα νέο να περιπλανάται σήμερα
I did not correct his choice of name	Δεν διόρθωσα την επιλογή του ονόματος του
A meeting was convened	Συγκλήθηκε συνάντηση
He also held the title of vice president of the team	Κατείχε και τον τίτλο του αντιπροέδρου της ομάδας
A sly smile spread across his face	Ένα πονηρό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I missed him desperately	Μου έλειψε απεγνωσμένα
I was all alone with my pregnancy test	Ήμουν ολομόναχη με το τεστ εγκυμοσύνης μου
I remembered every tone and every word he said	Θυμόμουν κάθε τόνο και κάθε λέξη που έλεγε
I expect good things from my people there	Περιμένω καλά πράγματα από τους ανθρώπους μου εκεί
A minute or two passed	Πέρασαν ένα ή δύο λεπτά
I really can not wait!	Πραγματικά δεν μπορώ να το περιμένω!
A week later we received a telegram	Μια εβδομάδα αργότερα πήραμε ένα τηλεγράφημα
I was looking forward to going home	Ανυπομονούσα να πάω σπίτι
I have no place on your ships	Δεν έχω θέση στα πλοία σας
I did everything to thank him	Έκανα τα πάντα για να τον ευχαριστήσω
Today the airport exceeds capacity	Σήμερα το αεροδρόμιο ξεπερνά τη χωρητικότητα
I can see from his look that he is what he wants	Μπορώ να δω από το βλέμμα του ότι είναι αυτό που θέλει
Double portion you can say	Διπλή μερίδα μπορείς να πεις
I can not do it alone	Δεν μπορώ να το κάνω μόνος μου
A strategy for every morning and every afternoon	Μια στρατηγική για κάθε πρωί και κάθε απόγευμα
I have worked to make these parts of me better	Έχω εργαστεί για να κάνω καλύτερα αυτά τα μέρη μου
I just want it done, though	Θέλω απλώς να γίνει, όμως
I can not do this with you damaged	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό με εσένα κατεστραμμένο
I thought of the monotonous, boring day that is coming	Σκέφτηκα τη μονότονη, βαρετή μέρα που έρχεται
I will confess everything	Θα ομολογήσω τα πάντα
I ran against the policy of chair leave	Έτρεχα κόντρα στην πολιτική της άδειας καρέκλας
I quietly move away from his arms and stand up	Απομακρύνομαι ήσυχα από την αγκαλιά του και σηκώνομαι όρθιος
A pointed stick is your good friend	Ένα μυτερό ραβδί είναι ο καλός σου φίλος
I wrapped my arms around him	Έκλεισα τα χέρια μου γύρω του
I will take his place	Θα πάρω τη θέση του
I reached the door	Έφτασα προς την πόρτα
I was still in tons of pain	Ήμουν ακόμα σε τόνους πόνου
I should be the king	Θα έπρεπε να είμαι ο βασιλιάς
I will definitely try this	Σίγουρα θα το δοκιμάσω αυτό
I was blinded by the bright environment	Με είχε τυφλώσει το φωτεινό περιβάλλον
I could also become a model	Θα μπορούσα να γίνω και μοντέλο
I got down and stood on top of him	Κατέβηκα και στάθηκα από πάνω του
A lady helped me pick up the items	Μια κυρία με βοήθησε να παραλάβω τα αντικείμενα
I had a difficult week last week	Είχα μια δύσκολη εβδομάδα την περασμένη εβδομάδα
I woke up in complete darkness	Ξύπνησα σε απόλυτο σκοτάδι
I had taken an oath to protect my people	Είχα πάρει όρκο να προστατεύσω τους ανθρώπους μου
I would change his perspective	Θα του άλλαζα οπτική
I can not keep her calming her fears	Δεν μπορώ να την κρατήσω να ηρεμήσει τους φόβους της
I had made a mistake with the boy	Είχα κάνει ένα λάθος με το αγόρι
I did not even see it	Δεν το είδα καν
I have found the opposite	Έχω διαπιστώσει το αντίθετο
I hope for more independence soon	Ελπίζω για περισσότερη ανεξαρτησία σύντομα
I keep walking in that direction	Συνεχίζω να περπατάω προς αυτή την κατεύθυνση
I certainly did not watch his life	Σίγουρα δεν παρακολουθούσα τη ζωή του
I met this team on Thanksgiving yesterday	Συνάντησα αυτήν την ομάδα την ημέρα των ευχαριστιών χθες
I just was no longer able to work out what that meant	Απλώς δεν ήμουν πλέον σε θέση να επεξεργαστώ τι σήμαινε αυτό
I have only one more thing to say	Έχω μόνο ένα ακόμα να πω
I swear to reach them all one day	Ορκίζομαι να τους φτάσω όλους μια μέρα
I have thought about that too	Το έχω σκεφτεί και αυτό
There are two branches of government	Υπάρχουν δύο κλάδοι της κυβέρνησης
I hope you make it in time	Ελπίζω να τα καταφέρεις εγκαίρως
I spent three years there	Πέρασα τρία χρόνια εκεί
I like everything on the phone except the provider	Μου αρέσουν τα πάντα στο τηλέφωνο εκτός από τον πάροχο
I needed someone to shoot me there and then	Χρειαζόμουν κάποιον να με πυροβολήσει εκεί και μετά
I had to see the manager	Έπρεπε να δω τον διευθυντή
I am greater than your gods	Είμαι μεγαλύτερος από τους θεούς σου
I longed to know things from afar	Λαχταρούσα να μάθω πράγματα για μακρινά μέρη
I did not know what to think, how to feel	Δεν ήξερα τι να σκεφτώ, πώς να νιώσω
Many birds were there	Πολλά πουλιά ήταν εκεί
Supply to the insurance company for this important coverage	Προμήθεια για την ασφαλιστική εταιρεία για αυτή τη σημαντική κάλυψη
I see you have already poured a cup of coffee	Βλέπω ότι έχεις ήδη ρίξει ένα φλιτζάνι καφέ
I want to see where you will go to school	Θέλω να δω που θα πας στο σχολείο
I'm a good user of solid cash	Είμαι καλός χρήστης στερεών μετρητών
C seemed completely lost	Ο Γ φαινόταν εντελώς χαμένος
I have to get him out before things get worse	Πρέπει να τον βγάλω έξω πριν τα πράγματα χειροτερέψουν
I knew you were going to make something of yourself	Ήξερα ότι θα φτιάξεις κάτι από τον εαυτό σου
I would always ask for that	Πάντα θα το ζητούσα αυτό
I had begun to see things as he saw them	Είχα αρχίσει να βλέπω τα πράγματα όπως τα έβλεπε εκείνος
I loved my time with her	Αγαπούσα τον χρόνο μου μαζί της
I wish we could be sisters and husbands	Μακάρι να μπορούσαμε να είμαστε αδερφές σύζυγοι
I will leave the city soon	Θα φύγω σύντομα από την πόλη
I guess time was important to her	Υπέθεσα ότι ο χρόνος ήταν σημαντικός για εκείνη
I was waiting in the lobby	Περίμενα στο λόμπι
I had to take action	Έπρεπε να αναλάβω δράση
I could not make one if my life depended on it	Δεν θα μπορούσα να κάνω ένα αν η ζωή μου εξαρτιόταν από αυτό
A community that valued them highly	Μια κοινότητα που τους εκτιμούσε ιδιαίτερα
I stay calm, determined not to make a scene	Μένω ήρεμος, αποφασισμένος να μην κάνω σκηνή
I did not visit there earlier	Δεν επισκέφτηκα εκεί νωρίτερα
I could not breathe	Δεν μπορούσα να πάρω ανάσα
I can not handle it so far	Δεν μπορώ να το χειριστώ τόσο μακριά
I could see half a mile in all directions	Μπορούσα να δω μισό μίλι προς όλες τις κατευθύνσεις
I can not believe we are in contact	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι κρατάμε επαφή
I have opportunities to run and play with my friends	Έχω ευκαιρίες να τρέξω και να παίξω με τους φίλους μου
A man entered the room	Ένας άντρας μπήκε στο δωμάτιο
I just want you to upload and answer my questions	Θέλω απλώς να φορτώσετε και να απαντήσετε στις ερωτήσεις μου
Suddenly I noticed that now there was almost no sound	Ξαφνικά παρατήρησα ότι τώρα δεν ακουγόταν σχεδόν καθόλου ήχος
There are many things we need to learn	Υπάρχουν πολλά από τα οποία πρέπει να μάθουμε
I have crazy thoughts on a daily basis	Κάνω τρελές σκέψεις σε καθημερινή βάση
I can not let it go down	Δεν μπορώ να το αφήσω να πάει κάτω
I do not regret this decision	Δεν μετανιώνω για αυτήν την απόφαση
I remember there was a law of perfection	Θυμάμαι ότι υπήρχε ένας νόμος τελειότητας
You should, you know	Πρέπει, το ξέρεις
I love a man who takes his job very seriously	Λατρεύω έναν άντρα που παίρνει τη δουλειά του πολύ στα σοβαρά
I never thought of having others	Ποτέ δεν σκέφτηκα να έχω άλλους
A local place to eat	Ένα τοπικό μέρος για φαγητό
I am an unmarried Muslim	Είμαι ανύπαντρος μουσουλμάνος
I want to leave this body	Θέλω να φύγω από αυτό το σώμα
I pursed my lips together in thought	Έσφιξα τα χείλη μου μαζί στη σκέψη
I could not not press them	Δεν μπορούσα να μην τους πατήσω
I thought my father would respect me	Νόμιζα ότι ο πατέρας μου θα με σεβόταν
Sometimes books were also printed	Μερικές φορές τυπώνονταν και βιβλία
I was not crazy or disgusted or anything with you	Δεν ήμουν τρελός ή αηδιασμένος ή τίποτα μαζί σου
I can not be far from the capital at this time	Δεν μπορώ να είμαι μακριά από την πρωτεύουσα αυτή τη στιγμή
A little while later, the door opened again	Λίγη ώρα αργότερα, η πόρτα άνοιξε ξανά
I could not blame them exactly	Δεν μπορούσα να τους κατηγορήσω ακριβώς
I felt a different emotion with him	Ένιωσα μια διαφορετική συγκίνηση μαζί του
A deeper understanding emerges	Εμφανίζεται μια βαθύτερη κατανόηση
He wrote the last letters to friends and relatives	Έγραψε τα τελευταία γράμματα σε φίλους και συγγενείς
Understand that this policy will continue	Κατανοήστε ότι αυτή η πολιτική θα συνεχιστεί
I watch as people come and go from computers	Παρακολουθώ καθώς οι άνθρωποι πηγαινοέρχονται από τους υπολογιστές
I also like your smell	Μου αρέσει και η μυρωδιά σου
I did not get home until four	Δεν έφτασα σπίτι μέχρι τις τέσσερις
I see how others see me	Βλέπω πώς με βλέπουν οι άλλοι
Part of me was waiting for this result	Ένα μέρος του εαυτού μου περίμενε αυτό το αποτέλεσμα
The criminal record should not be life imprisonment	Το ποινικό μητρώο δεν πρέπει να είναι ισόβια κάθειρξη
Those who have the same order tend to avoid each other	Όσοι έχουν την ίδια τάξη τείνουν να αποφεύγουν ο ένας τον άλλον
I need you to listen to me, to really listen	Χρειάζομαι να με ακούσεις, να ακούσεις πραγματικά
I know you're saving my baby	Ξέρω ότι σώζεις το μωρό μου
A little while later his heart almost stopped	Λίγη ώρα αργότερα η καρδιά του σχεδόν σταμάτησε
I recognize some of the furniture	Αναγνωρίζω μερικά από τα έπιπλα
I could barely look at her face	Μετά βίας μπορούσα να κοιτάξω το πρόσωπό της
I took you to the doctor	Σε πήγα σε γιατρό
I go back to his computer and check my email	Γυρίζω στον υπολογιστή του και τσεκάρω το email μου
I looked in the mirror for a while	Κοίταξα στον καθρέφτη για λίγο
I can not bear to see it happen	Δεν αντέχω να το βλέπω να συμβαίνει
I think he keeps it locked for evil	Νομίζω ότι το κρατάει κλειδωμένο για κακία
Suddenly I start laughing	Ξαφνικά αρχίζω να γελάω
I joined the group and followed them on the bus	Μπήκα στην ομάδα και τους ακολούθησα στο λεωφορείο
I went through it from time to time	Το πέρασα κατά καιρούς
I had to take his place	Έπρεπε να πάρω τη θέση του
I hear more on the street	Ακούω κι άλλα στο δρόμο
I love you, dear diary	Σε αγαπώ, αγαπητό ημερολόγιο
I was drunk, all of us	Ήμουν μεθυσμένος, όλοι μας
I thought it was a great idea	Νόμιζα ότι ήταν μια υπέροχη ιδέα
I had a little time before my break ended	Είχα λίγο χρόνο πριν τελειώσει το διάλειμμά μου
I wish this was more consistent	Μακάρι αυτό να ήταν πιο συνεπές
I know some family is here	Ξέρω ότι κάποια οικογένεια είναι εδώ
I plant a torch to light the hallway	Φυτεύω έναν πυρσό για να φωτίσει το διάδρομο
I will act as a righteous man	Θα ενεργήσω ως δίκαιος άνθρωπος
I had a few things to do	Είχα μερικά πράγματα να κάνω
I could have told him everything	Θα μπορούσα να του τα είχα πει όλα
I did not even know if there was such an entity	Δεν ήξερα καν αν υπήρχε τέτοια οντότητα
I did not know he was in there	Δεν ήξερα ότι ήταν εκεί μέσα
I have no idea how it works normally	Δεν έχω ιδέα πώς λειτουργεί κανονικά
I notice, but it does not	Παρατηρώ, αλλά δεν το κάνει
I was really excited to be here, I feel good	Ήμουν πραγματικά ενθουσιασμένος που ήμουν εδώ, νιώθω καλά
I did not put you in that hospital	Δεν σε έβαλα σε εκείνο το νοσοκομείο
I'm going to call her	Πάω να της τηλεφωνήσω
I drank the beer, but this girl did not drink	Ήπια την μπύρα, αλλά αυτό το κορίτσι δεν ήπιε
A pocket was holding her radio	Μια τσέπη κρατούσε το ραδιόφωνό της
I was the reason for that	Εγώ ήμουν ο λόγος για αυτό
A lady had three daughters	Μια κυρία είχε τρεις κόρες
I was lost and I saw strange creatures	Είχα χαθεί και έβλεπα περίεργα πλάσματα
I tried to attend the workshop at the beginning, twice	Προσπάθησα να παρακολουθήσω το εργαστήριο στην αρχή, δύο φορές
I felt completely terrified	Ένιωσα εντελώς τρομοκρατημένος
I learned to increase the profit	Έμαθα να αυξάνω το κέρδος
I do not believe that either	Ούτε αυτό το πιστεύω
I think it makes a much richer story	Νομίζω ότι κάνει μια πολύ πιο πλούσια ιστορία
I needed the same from a woman	Χρειαζόμουν το ίδιο από μια γυναίκα
I can not stand the thought that I will be under house arrest	Δεν αντέχω τη σκέψη ότι θα είμαι σε κατ' οίκον περιορισμό
Very masculine thing, he always believed	Πολύ ανδρικό πράγμα, πίστευε πάντα
I was almost certain that these messages were meant for me	Ήμουν σχεδόν σίγουρος ότι αυτά τα μηνύματα προορίζονταν για μένα
I knew the yellow cat would never come back	Ήξερα ότι η κίτρινη γάτα δεν θα επέστρεφε ποτέ
I asked them for forgiveness	Τους ζήτησα συγχώρεση
I was surprised that he did not spit or shout anything bad	Ήμουν έκπληκτος που δεν έφτυσε, ούτε φώναξε κάτι άσχημο
I want to be your friend	θέλω να γίνω φίλος σου
I just want to talk to him	Θέλω απλώς να του μιλήσω
I thought furiously about my course of action	Σκέφτηκα με μανία την πορεία δράσης μου
A piece of blue wildflowers next to her leg	Ένα κομμάτι από μπλε αγριολούλουδα δίπλα στο πόδι της
I was looking forward to getting old enough	Ανυπομονούσα να γεράσω αρκετά
I'm telling you as an older brother would say	Σας το λέω όπως θα έλεγε ένας μεγαλύτερος αδερφός
I was fast and bought two	Ήμουν γρήγορος και αγόρασα δύο
I had to open the window and get out	Έπρεπε να ανοίξω το παράθυρο και να βγω έξω
I was the last to fall on the table	Ήμουν ο τελευταίος που έπεσα στο τραπέζι
I always felt there was a correlation	Πάντα ένιωθα ότι υπήρχε μια συσχέτιση
She conducted her naval tests the following month	Διεξήγαγε τις θαλάσσιες δοκιμές της τον επόμενο μήνα
A very wide and stable staircase	Μια πολύ φαρδιά και σταθερή σκάλα
I am a mother and husband	Είμαι μητέρα και σύζυγος
A marriage is different and does not require religion	Ένας γάμος είναι διαφορετικός και δεν απαιτεί θρησκεία
I know you like the challenge	Ξέρω ότι σου αρέσει η πρόκληση
I mean incredible changes between women	Εννοώ απίστευτες αλλαγές μεταξύ των γυναικών
I remembered one piece specifically from the end of last week	Θυμήθηκα ένα κομμάτι συγκεκριμένα από τα τέλη της περασμένης εβδομάδας
Good actress, too, but nervous from below	Καλή ηθοποιός, επίσης, αλλά νευρική από κάτω
I counted a total of six	Μέτρησα συνολικά έξι
I thought she liked keeping me on top	Νόμιζα ότι της άρεσε να με κρατάει σε αιχμή
I have another commitment on that date	Έχω άλλη μια δέσμευση εκείνη την ημερομηνία
His horror is very real	Ο τρόμος του είναι πολύ αληθινός
The mushroom does not have a special taste or smell	Το μανιτάρι δεν έχει ιδιαίτερη γεύση ή οσμή
Contact with former executives of the service began last summer	Η επαφή με πρώην στελέχη της υπηρεσίας ξεκίνησε το προηγούμενο καλοκαίρι
I knew he would believe something was happening	Ήξερα ότι θα πίστευε ότι κάτι συμβαίνει
I can not see this place closed for a long time	Δεν μπορώ να δω αυτό το μέρος να παραμένει κλειστό για πολύ καιρό
I woke her up and asked her what she wanted	Την ξύπνησα και τη ρώτησα τι ήθελε
I hope the above helped in some way	Ελπίζω τα παραπάνω να βοήθησαν με κάποιο τρόπο
I put so much money into it with you	Έβαλα τόσα χρήματα σε αυτό με εσάς
I saw his spirit leave his body	Είδα το πνεύμα του να φεύγει από το σώμα του
I just think all these things are a little too much	Απλώς νομίζω ότι όλα αυτά τα πράγματα είναι λίγο πολλά
I could still feel him	Τον ένιωθα ακόμα
I did not want to hurt him with the truth	Δεν ήθελα να τον πληγώσω με την αλήθεια
I just heard the song in the beginning	Μόλις άκουσα το τραγούδι στην αρχή
I smiled even though he could not see it	Χαμογέλασα παρόλο που δεν μπορούσε να το δει
I stared into a corner, thinking of our neighbor	Κοίταξα επίμονα σε μια γωνία, σκεφτόμενος τον γείτονά μας
I think it can be more than just a narrative	Πιστεύω ότι μπορεί να είναι κάτι περισσότερο από απλή αφήγηση
A kind of football stack happened	Συνέβη ένα είδος ποδοσφαιρικής στοίβας
I asked how far he was back to the inn	Ρώτησα πόσο μακριά ήταν πίσω στο πανδοχείο
During this time he began to write plays and poetry	Σε αυτό το διάστημα άρχισε να γράφει θεατρικά έργα και ποίηση
I know so many last words	Ξέρω τόσες τελευταίες λέξεις
I was hoping for more	Ήλπιζα για περισσότερα
I could never forget you	Δεν θα μπορούσα ποτέ να σε ξεχάσω
I did not want anyone else to have it	Δεν ήθελα να το έχει κανένας άλλος
I vowed to love her even more, every day	Ορκίστηκα να την αγαπώ ακόμα περισσότερο, κάθε μέρα
I turn on my stomach, trying to feel comfortable	Γυρίζω πάνω στο στομάχι μου, προσπαθώντας να βολευτώ
I went out to eat a lot, but rarely alone	Βγήκα έξω για να φάω πολύ, αλλά σπάνια μόνος
I could not live with my parents for long	Δεν μπορούσα να ζήσω με τους γονείς μου για πολύ καιρό
I was calm and tried never to hurt anyone	Ήμουν ήσυχος και προσπάθησα να μην αδικήσω ποτέ κανέναν
I glance at the blood	Ρίχνω μια ματιά στο αίμα
I can not really be with him and do a lot	Δεν μπορώ πραγματικά να είμαι μαζί του και να κάνω πολλά
I follow my instructions	Ακολουθώ τις οδηγίες μου
It is absolutely necessary for the project	Είναι απολύτως απαραίτητος για το έργο
I could not find a place to hide it in my room	Δεν μπορούσα να βρω που να το κρύψω στο δωμάτιό μου
I was pretty sure no one had seen me	Ήμουν αρκετά σίγουρος ότι κανείς δεν με είχε δει
I did not look for him	Δεν τον έψαξα
I tried to be like everyone else	Προσπάθησα να είμαι σαν όλους τους άλλους
I wrinkled my nose from the smell of alcohol	Ζάρωσα τη μύτη μου από τη μυρωδιά του αλκοόλ
I tried it your way and failed	Το δοκίμασα με τον δικό σου τρόπο και απέτυχα
A single tear fell from her left eye	Ένα μόνο δάκρυ έπεσε από το αριστερό της μάτι
I was probably impressed	Μάλλον με εντυπωσίασε
I was in severe pain	Πονούσα σοβαρά
I followed, holding his legs	Ακολούθησα, κρατώντας τα πόδια του
I am all that myself	Είμαι όλο αυτό ο ίδιος
I could not drink a second	Δεν θα μπορούσα να πιω δεύτερο
I lower my head and let the tears flow	Χαμηλώνω το κεφάλι μου και αφήνω τα δάκρυα να κυλήσουν
I put my hand on his	Έβαλα το χέρι μου στο δικό του
I went back to my car and got inside	Πήγα πίσω στο αυτοκίνητό μου και μπήκα μέσα
I saw her smile again, benevolent and kind	Την είδα ξανά να χαμογελά, καλοπροαίρετη και ευγενική
An improved version of yourself	Μια βελτιωμένη εκδοχή του εαυτού σας
I have to let you know	Πρέπει να σας ενημερώσω
I have always supported the following argument	Πάντα στηριζόμουν στο εξής επιχείρημα
I did not have to call late	Δεν έπρεπε να το καλέσω αργά
I thought it was so, so sweet	Νόμιζα ότι ήταν τόσο, τόσο γλυκό
I have never felt so low in my whole life	Ποτέ δεν ένιωσα τόσο χαμηλά σε όλη μου τη ζωή
I could not believe what just happened	Δεν μπορούσα να πιστέψω αυτό που μόλις συνέβη
I want her armor removed and she imprisoned immediately	Θέλω να της αφαιρέσουν την πανοπλία της και να τη φυλακίσουν αμέσως
I was still here and alone	Ήμουν ακόμα εδώ και μόνος
I have to see everything	Πρέπει να δω τα πάντα
But his money was gone	Τα λεφτά του όμως είχαν φύγει
I imagined living there	Φαντάστηκα να ζω εκεί
Many people make mistakes mother	Πολλοί άνθρωποι κάνουν λάθη μητέρα
I turned off the water and listened	Έκλεισα το νερό και άκουσα
I hate when you make me wait	Μισώ όταν με κάνεις να περιμένω
I just needed time and rest	Απλώς χρειαζόμουν χρόνο και ξεκούραση
I thought she was my girlfriend	Νόμιζα ότι ήταν φίλη μου
A treatise on legal justification	Μια πραγματεία για τη νομική δικαιολόγηση
I also believe that we are part of the answer	Πιστεύω επίσης ότι είμαστε μέρος της απάντησης
I know he can't wait to meet you	Ξέρω ότι ανυπομονεί να σε γνωρίσει
I think then his body makes the most progress	Νομίζω ότι τότε το σώμα του κάνει τη μεγαλύτερη πρόοδο
I hope our day is good	Ελπίζω η μέρα μας να είναι καλά
I have not really talked to anyone	Δεν έχω μιλήσει πραγματικά με κανέναν
I have some places you could stay	Έχω μερικά μέρη που θα μπορούσατε να μείνετε
I have to pick up my grandfather	Πρέπει να μαζέψω τον παππού μου
I did not want to get into trouble	Δεν ήθελα να μπω σε μπελάδες
I receive gifts of gold and silver forever	Λαμβάνω για πάντα δώρα από χρυσό και ασήμι
I use it for school, work and fun	Το χρησιμοποιώ για το σχολείο, τη δουλειά και τη διασκέδαση
I have no idea what happened in my life	Δεν έχω ιδέα τι συνέβη στη ζωή μου
I heard you were more interested in that	Άκουσα ότι σε ενδιέφερε περισσότερο αυτό
I really have to try it	Πραγματικά πρέπει να το δοκιμάσω
I want to get to know you better	Θέλω να σε γνωρίσω καλύτερα
I like the feeling of freedom here	Μου αρέσει η αίσθηση ελευθερίας εδώ
He was injured later that month	Τραυματίστηκε αργότερα τον ίδιο μήνα
I wanted to tell him so much	Ήθελα να του πω τόσα πολλά
I guess he's right	Υποθέτω ότι έχει δίκιο
I was willing to talk to him again	Ήμουν πρόθυμος να του ξαναμιλήσω
I know how to reassemble the pieces	Ξέρω πώς να ξανασυνθέσω τα κομμάτια
I have no desire to become	Δεν έχω καμία επιθυμία να γίνω
A is valid in this situation	Το Α ισχύει σε αυτή την κατάσταση
I can feel his manhood pressing against my thigh	Μπορώ να νιώσω τον ανδρισμό του να πιέζει τον μηρό μου
I looked at the huge size of the book	Κοίταξα το τεράστιο μέγεθος του βιβλίου
I was the one who had broken them	Εγώ ήμουν αυτός που τα είχα σπάσει
I ran forward, raised my sword, ready to do some damage	Έτρεξα μπροστά, σηκωμένο σπαθί, έτοιμος να κάνω κάποια ζημιά
The government killed them	Η κυβέρνηση τους σκότωσε
I was completely amazed at how brutal he was	Ήμουν εντελώς έκπληκτος με το πόσο βάναυσο ήταν
I felt vulnerable to his temptation	Ένιωσα ευάλωτος στον πειρασμό του
I struggled to find something polite to say and failed	Αγωνίστηκα να βρω κάτι ευγενικό να πω και απέτυχα
I stood there for a moment	Στάθηκα εκεί για μια στιγμή
I do not know how it works, really	Δεν ξέρω πώς λειτουργεί, πραγματικά
I want you not to want to download	Θέλω να μην επιθυμείτε λήψη
I had to laugh at myself	Έπρεπε να γελάσω με τον εαυτό μου
I can see what we see in him	Μπορώ να δω αυτό που βλέπουμε σε αυτόν
I felt angry again	Ένιωθα τον εαυτό μου να θυμώνει ξανά
A modest amount can be difficult to estimate	Ένα μέτριο ποσό μπορεί να είναι δύσκολο να εκτιμηθεί
I believe this for two very simple reasons	Το πιστεύω για δύο πολύ απλούς λόγους
I understand that your voice becomes hoarse	Καταλαβαίνω ότι η φωνή σου γίνεται βραχνή
I should have called you then	Θα έπρεπε να σε πάρω τηλέφωνο τότε
The art of fiction is dead	Η τέχνη της μυθοπλασίας έχει πεθάνει
I need it to pay my rent	Το χρειάζομαι για να πληρώσω το νοίκι μου
I was quite scared	Ήμουν αρκετά φοβισμένος
Just wonderful was the before and the worst	Απλώς σε υπέροχα ήταν το πριν και το χειρότερο
I was not sure what he wanted	Δεν ήμουν σίγουρος τι ήθελε
I can only rely on myself in the end	Μπορώ να βασιστώ μόνο στον εαυτό μου τελικά
I just have to talk to you	Απλά πρέπει να σου μιλήσω
I hurriedly turned the lock on the door	Γύρισα βιαστικά την κλειδαριά στην πόρτα
I woke up and kissed him on the lips	Ξύπνησα και τον φίλησα στα χείλη
I had to find them or spend eternity alone	Έπρεπε να τα βρω ή να περάσω την αιωνιότητα μόνη
I came back after many days	Επέστρεψα μετά από πολλές μέρες
I just let it filter into my dream	Απλώς το άφησα να φιλτράρει στο όνειρό μου
I intend to do it, everything is subject to change	Σκοπεύω να το κάνω, όλα υπόκεινται σε αλλαγές
I hire people to work for me	Προσλαμβάνω ανθρώπους να δουλέψουν για μένα
I have the best job ever	Έχω την καλύτερη δουλειά ποτέ
I wanted to make sure we were safe to leave	Ήθελα να βεβαιωθώ ότι είμαστε ασφαλείς να φύγουμε
I went and lay down on the couch	Πήγα και ξάπλωσα στον καναπέ
I gave your daughter what she wanted	Έδωσα στην κόρη σου αυτό που ήθελε
I should have realized that	Έπρεπε να το είχα συνειδητοποιήσει
I brought my new partner with me	Έφερα μαζί τον νέο μου σύντροφο
I brought book number three down the stairs	Έφερα το βιβλίο νούμερο τρία κάτω από τις σκάλες
I was not going to use it again	Δεν επρόκειτο να ξαναχρησιμοποιηθώ
I could see that he felt uncomfortable	Έβλεπα ότι ένιωθε άβολα
I could not sit there anymore, with that	Δεν μπορούσα να κάτσω άλλο εκεί, με αυτό
I taught you to ride a bike	Σου έμαθα να κάνεις ποδήλατο
I think he got the message	Νομίζω ότι πήρε το μήνυμα
I really like painting food	Μου αρέσει πολύ να ζωγραφίζω φαγητό
I really need to find some more	Πρέπει πραγματικά να βρω μερικά ακόμα
I did not even know that we had lost cattle	Δεν ήξερα καν ότι είχαμε χάσει βοοειδή
I would not take him out of it	Δεν θα τον έβγαζα σε αυτό
I feel and have a relationship with this guy	Νιώθω και έχω σχέση με αυτόν τον τύπο
I knew instinctively that we were in great danger	Ήξερα, ενστικτωδώς, ότι βρισκόμασταν σε μεγάλο κίνδυνο
I will do everything if you give it to me	Θα κάνω τα πάντα αν μου τον δώσεις
I could not handle it	Δεν θα μπορούσα να το χειριστώ
I would aim just above or below the basket	Θα στόχευα ακριβώς πάνω ή κάτω από το καλάθι
I wanted to meet him	Ήθελα να τον γνωρίσω
I mean, maybe a few hundred feet away	Εννοώ, ίσως μερικές εκατοντάδες πόδια μακριά
A woman pulled her child out	Μια γυναίκα τράβηξε το παιδί της σε μια έξοδο
I would love to go out there and paint	Θα ήθελα πολύ να πάω εκεί έξω και να ζωγραφίσω
I changed the recipe a bit	Άλλαξα λίγο τη συνταγή
I am very popular among them	Είμαι πολύ δημοφιλής ανάμεσά τους
It was not my plan to starve	Δεν ήταν το σχέδιό μου να λιμοκτονήσω
I do not become hard on telling the truth	Δεν γίνομαι σκληρός λέγοντας την αλήθεια
After he leaves, he calls his wife	Αφού φύγει, τηλεφωνεί στη γυναίκα του
I sit on the edge	Κάθομαι στην άκρη
I removed his hand from my arm and stood	Απομάκρυνα το χέρι του από το μπράτσο μου και στάθηκα
I know when something goes wrong	Ξέρω πότε κάτι δεν πάει καλά
I think we can do it	Νομίζω ότι μπορούμε να τα καταφέρουμε
I relaxed and started enjoying the walk	Χαλάρωσα και άρχισα να απολαμβάνω τη βόλτα
A dying line, he thought, this is us	Μια ετοιμοθάνατη γραμμή, σκέφτηκε, αυτό είμαστε
I imagine all this sounds silly	Φαντάζομαι ότι όλα αυτά ακούγονται ανόητα
A veteran like himself	Ένας βετεράνος σαν τον ίδιο
I will be back tomorrow	Θα επιστρέψω αύριο
The song comes first	Το τραγούδι έρχεται πρώτο
I could not bring him home either	Ούτε εγώ μπόρεσα να τον φέρω σπίτι
A detail that she found particularly interesting	Μια λεπτομέρεια που της φάνηκε ιδιαίτερα ενδιαφέρουσα
I took off my clothes and went to bed	Έβγαλα τα ρούχα μου και μπήκα στο κρεβάτι
I remember his feeling	Θυμάμαι την αίσθηση του
I do not know how to do it	Δεν ξέρω πώς να το κάνω
The suburb hosts many schools and churches	Το προάστιο φιλοξενεί πολλά σχολεία και εκκλησίες
I did not like to see her upset	Δεν μου άρεσε να τη βλέπω αναστατωμένη
I knew shit was coming	Ήξερα ότι τελικά ερχόταν σκατά
I really like the latter	Μου αρέσει πολύ αυτό το τελευταίο
I look up to meet his gaze	Κοιτάζω ψηλά για να συναντήσω το βλέμμα του
I forget things about home	Ξεχνώ πράγματα για το σπίτι
A memory of last night came down	Μια ανάμνηση της προηγούμενης νύχτας κατέβηκε
I look at the screen	Κοιτάζω την οθόνη
Too many eggs in this basket	Πάρα πολλά αυγά σε αυτό το καλάθι
I will always have an advantage	Θα έχω πάντα ένα πλεονέκτημα
I smile and shake my head	Χαμογελώ και κουνάω το κεφάλι μου
I did not have time to dwell on that, though	Δεν είχα χρόνο να σταθώ σε αυτό, όμως
I know you have endured a lot	Ξέρω ότι έχεις αντέξει πολλά
Smith Building on the main campus	Κτήριο Smith στην κύρια πανεπιστημιούπολη
I ran to my future wife	Έτρεξα στη μέλλουσα γυναίκα μου
I am the wolf of all wolves	Είμαι ο λύκος όλων των λύκων
I had to finish things and not a second later	Έπρεπε να τελειώσω τα πράγματα και όχι ένα δευτερόλεπτο αργότερα
I had to worm them all	Έπρεπε να τα σκουληκώσω όλα
I entered the dark room	Μπήκα στο σκοτεινό δωμάτιο
I want to see her face	Θέλω να δω το πρόσωπό της
I like the smell of the weed	Μου αρέσει η μυρωδιά του ζιζανίου
Only one conspiracy is known specifically	Μόνο μία συνωμοσία είναι γνωστή συγκεκριμένα
The fight leaves the hotel destroyed by fire	Ο αγώνας αφήνει το ξενοδοχείο καταστρέφεται από φωτιά
I think you can count me in your score	Νομίζω ότι μπορείς να με υπολογίζεις στο σκορ σου
I know what's happening	Ξέρω τι συμβαίνει
A simple instruction was set a while ago	Μια απλή οδηγία τέθηκε πριν από λίγο καιρό
A horror novel, that is	Ένα μυθιστόρημα τρόμου, δηλαδή
I am also a doctor and a university professor	Είμαι επίσης γιατρός και καθηγητής πανεπιστημίου
I received many messages and welcomed them all	Έλαβα πολλά μηνύματα και τα καλωσόρισα όλα
However, I pretend he is not in the room	Ωστόσο, προσποιούμαι ότι δεν είναι στο δωμάτιο
I could feel the power of this last spell	Μπορούσα να νιώσω τη δύναμη αυτού του τελευταίου ξόρκι
A couple is ignored, a few crooked	Ένα ζευγάρι αγνοείται, λίγοι στραβοί
I could not put my finger on what it was	Δεν μπορούσα να βάλω το δάχτυλό μου σε αυτό που ήταν
I got married when I was fifteen	Παντρεύτηκα στα δεκαπέντε μου
I urged her to go to church	Την προέτρεψα να πάει στην εκκλησία
I like being out here	Μου αρέσει να είμαι εδώ έξω
I wanted more action	Ήθελα περισσότερη δράση
He began to take on more royal duties	Άρχισε να αναλαμβάνει περισσότερα βασιλικά καθήκοντα
I can not afford to lose your power	Δεν έχω την πολυτέλεια να χάσω τη δύναμή σου
I felt reckless and free	Ένιωθα απερίσκεπτος και ελεύθερος
I was so thirsty for a bike ride	Διψούσα τόσο πολύ για μια βόλτα με το ποδήλατο
I was hoping no one would notice	Ήλπιζα ότι κανείς δεν θα το προσέξει
I lean back in my chair	Γέρνω πίσω στην καρέκλα μου
I had no idea how long we stayed like that	Δεν είχα ιδέα πόσο καιρό μείναμε έτσι
I take a deep breath and approach him	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και τον πλησιάζω
I would be too late to change it	Θα αργούσα πολύ να το αλλάξω
I did not know what it was at that moment	Δεν ήξερα τι ήταν εκείνη τη στιγμή
I really take everything for granted in my time	Πραγματικά θεωρώ τα πάντα δεδομένα στην εποχή μου
I became pretty good at it	Έγινα αρκετά καλός σε αυτό
This is a rare case	Αυτή είναι μια σπάνια περίπτωση
A foreign sound in its path	Ένας ξένος ήχος στο δρόμο του
I needed her to be happier than anything else	Την χρειαζόμουν για να είναι ευτυχισμένη περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
He almost killed me	Παραλίγο να με σκοτώσει
I will send it to your house tonight	Θα το στείλω στο σπίτι σας απόψε
I will return to the camp	Θα επιστρέψω στο στρατόπεδο
I have so much to live, to fight	Έχω τόσα πολλά να ζήσω, να παλέψω
I respected that and felt even closer to her now	Το σεβάστηκα αυτό και ένιωθα ακόμα πιο κοντά της τώρα
I almost burst into tears	Σχεδόν ξέσπασα σε κλάματα
I went home and went to bed	Πήγα σπίτι και πήγα για ύπνο
I just wanted to know one thing	Ήθελα μόνο να μάθω για ένα πράγμα
I listen to all kinds of music but mainly country	Ακούω όλα τα είδη μουσικής αλλά κυρίως country
I thought he meant that the land itself was good land	Νόμιζα ότι εννοούσε ότι η ίδια η γη ήταν καλή γη
I could face the uncertainty	Θα μπορούσα να αντιμετωπίσω την αβεβαιότητα
I can no longer support it	Δεν μπορώ να το υποστηρίξω άλλο
I was informed that the machine is working properly	Ενημερώθηκα ότι το μηχάνημα λειτουργεί σωστά
I had to stop it	Έπρεπε να το σταματήσω
They assume they are dead	Υποθέτουν ότι είναι νεκροί
I also listened to music	Άκουσα και τη μουσική
I used to use it constantly	Το χρησιμοποιούσα συνέχεια
A nice steak dinner for two	Ένα ωραίο δείπνο μπριζόλας για δύο
I found that preparation was the key	Βρήκα ότι η προετοιμασία ήταν το κλειδί
I had to move	Έπρεπε να κινηθώ
His hand was also injured	Το χέρι του επίσης τραυματίστηκε
But I agree with everything you said	Συμφωνώ όμως με όλα όσα είπες
I think you can wait a little longer	Νομίζω ότι μπορείτε να περιμένετε λίγο ακόμα
I could not believe it was true	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν αλήθεια
I just set the mood	Απλώς φτιάχνω τη διάθεση
I could get up and learn to use it	Θα μπορούσα να σηκωθώ και να μάθω να το χρησιμοποιώ
I want to challenge you with this thought	Θέλω να σας προκαλέσω με αυτή τη σκέψη
I had forgotten that there was a swimming pool	Είχα ξεχάσει ότι υπήρχε μια πισίνα
The critical reception was very positive	Η κριτική υποδοχή ήταν πολύ θετική
He immediately started raising funds for a further effort	Άρχισε αμέσως να συγκεντρώνει κεφάλαια για μια περαιτέρω προσπάθεια
A noise woke her up and she glanced out the window	Ένας θόρυβος την ξύπνησε και έριξε μια ματιά στο παράθυρο
I guess we liked the same people	Υποθέτω ότι μας άρεσαν οι ίδιοι άνθρωποι
I was just getting ready to call you	Μόλις ετοιμαζόμουν να σε πάρω τηλέφωνο
I found myself immediately and realized that it lights me up	Βρέθηκα αμέσως και κατάλαβα ότι με ανάβει
I thought you would enjoy going with me	Νόμιζα ότι θα απολάμβανες να πάτε μαζί μου
I will never play guitar for myself	Θα παίξω ποτέ κιθάρα για μένα
A young man helped a woman enter her apartment	Ένας νεαρός άνδρας βοήθησε μια γυναίκα να μπει στο διαμέρισμά της
I was given my first camera	Μου δόθηκε η πρώτη μου κάμερα
I dried and wrapped the towel around my body	Στέγνωσα και τύλιξα την πετσέτα γύρω από το σώμα μου
I hated the taste of scotch	Μισούσα τη γεύση του scotch
I think something bad is wrong with his head	Νομίζω ότι κάτι κακό δεν πάει καλά με το κεφάλι του
I burned it trying to escape the first time	Το έκαψα προσπαθώντας να ξεφύγω την πρώτη φορά
I did not always look like that	Δεν έμοιαζα πάντα έτσι
I shook my hand in front of him	Κούνησα το χέρι μου μπροστά του
I would definitely pay for it today	Σίγουρα θα το πλήρωνα σήμερα
A roar echoed in her ears	Ένας βρυχηθμός αντήχησε στα αυτιά της
I can just spend the night alone	Απλώς μπορώ να περάσω τη νύχτα μόνος
A curse was heard from a male voice	Μια κατάρα ακούστηκε από μια αντρική φωνή
I think he drank	Νομίζω ότι έπινε
I just want you to finish what you started	Θέλω απλώς να ολοκληρώσεις αυτό που ξεκίνησες
I felt sadness begin to permeate me	Ένιωσα τη θλίψη να αρχίζει να με διαπερνά
I got out of bed and went to the bathroom	Σηκώθηκα από το κρεβάτι και πήγα στο μπάνιο
A photo of his parents	Μια φωτογραφία των γονιών του
I hope to see him tomorrow	Ελπίζω να τον δω αύριο
I was not ashamed or scared	Δεν ντρεπόμουν ούτε φοβήθηκα
I gained a new life that day	Απέκτησα μια νέα ζωή εκείνη τη μέρα
I have to get them	Θα πρέπει να τα αποκτήσω
A toilet is shaped like a toilet	Μια τουαλέτα έχει σχήμα τουαλέτας
I feel completely miserable	Νιώθω εντελώς άθλια
I can not carry both and you can not fly	Δεν μπορώ να κουβαλήσω και τους δύο και δεν μπορείτε να πετάξετε
I was about to stop the photo	Ήμουν έτοιμος να σταματήσω τη φωτογραφία
I will make sure you are safe and harmless	Θα φροντίσω να είστε ασφαλείς και αβλαβείς
I never thought this was possible	Δεν είχα σκεφτεί ποτέ ότι αυτό ήταν δυνατό
I did not see him until after the sign fell	Δεν τον είδα παρά μόνο αφού έπεσε η πινακίδα
I am the youngest of the five, all brothers	Είμαι ο μικρότερος από τα πέντε, όλα αδέρφια
I jump up and back to the door	Πηδάω πάνω και πίσω προς την πόρτα
I wipe the nervous sweat from my hands	Σκουπίζω τον νευρικό ιδρώτα από τα χέρια μου
I shot him to scare him	Τον πυροβόλησα για να τον τρομάξω
I closed my eyes, but sleep was difficult	Έκλεισα τα μάτια μου, αλλά ο ύπνος ήταν δύσκολος
I think this case is over	Νομίζω ότι αυτή η υπόθεση έχει τελειώσει
I forgot what that word meant	Ξέχασα τι σήμαινε αυτή η λέξη
I hope so because the band is asking for it	Το ελπίζω γιατί το συγκρότημα τη ζητάει
I'm just excited, really	Απλά συγκινώ, πραγματικά
I did not want him to leave	Δεν ήθελα να φύγει
I took a deep breath, my eyes wide	Τράβηξα μια δύσκολη ανάσα, με τα μάτια μου διάπλατα
I just found out for myself	Μόλις το έμαθα μόνος μου
I know you still have a broken heart	Ξέρω ότι έχεις ακόμα μια ραγισμένη καρδιά
I was determined, even desperate	Ήμουν αποφασισμένος, ακόμη και απελπισμένος
I would love to have one	Θα ήθελα πολύ να έχω ένα
A choice had to be made	Έπρεπε να γίνει μια επιλογή
I had no riding experience at all	Δεν είχα καθόλου εμπειρία ιππασίας
I had learned by chance that the place was for sale	Είχα μάθει τυχαία ότι το μέρος ήταν προς πώληση
I lost faith that men could be good	Έχασα την πίστη ότι οι άντρες μπορούσαν να είναι καλοί
I may have broken his chin	Μπορεί να του έσπασα το πιγούνι
I know how everything works	Ξέρω πώς λειτουργούν όλα
He was arrested before school started that day	Συνελήφθη πριν ξεκινήσει το σχολείο εκείνη την ημέρα
I was looking for something but nothing like him	Έψαχνα κάτι, αλλά τίποτα σαν αυτόν
I think we are stronger together	Νομίζω ότι είμαστε πιο δυνατοί μαζί
I think he got a hundred pounds after that	Νομίζω ότι πήρε εκατό λίρες μετά από αυτό
I would play the situation better	Θα έπαιζα καλύτερα την κατάσταση
I drink tea, I write my books	Πίνω τσάι, γράφω τα βιβλία μου
I did not realize how late it was	Δεν είχα συνειδητοποιήσει πόσο αργά ήταν
I was black, mixed and proud of it	Ήμουν μαύρος, ανάμεικτος και περήφανος γι' αυτό
I took lessons from him for several years	Πήρα μαθήματα από αυτόν για αρκετά χρόνια
I can barely see my screen	Μετά βίας μπορώ να δω την οθόνη μου
I love this place and I love people	Λατρεύω αυτό το μέρος και αγαπώ τους ανθρώπους
I know, not very smart	Το ξέρω, όχι πολύ έξυπνο
I can take you to this if you want	Μπορώ να σε πάω σε αυτό, αν θέλεις
I will be accompanied by a small army of soldiers	Θα με συνοδεύει ένα μικρό στράτευμα στρατιωτών
An illuminated window in the background	Ένα φωτισμένο παράθυρο στο βάθος
I mean, some may be	Εννοώ, κάποιοι μπορεί να είναι
I did not shoot my friend	Δεν πυροβόλησα τον φίλο μου
I am ready to die, soul and everything	Είμαι έτοιμος να πεθάνω, ψυχή και όλα
This is much more of a theatrical atmosphere	Αυτό είναι πολύ περισσότερο μια ατμόσφαιρα θεάτρου
I try to move again, but to no avail	Προσπαθώ να μετακινηθώ ξανά, αλλά χωρίς αποτέλεσμα
He was a good candidate	Ήταν καλός υποψήφιος
I almost felt sorry for you for a second	Σχεδόν σε λυπήθηκα για ένα δευτερόλεπτο
I promise you we are good people	Σας υπόσχομαι ότι είμαστε καλοί άνθρωποι
I choose to live up to my name	Επιλέγω να ανταποκριθώ στο όνομά μου
I can no longer control my very expensive lights	Δεν μπορώ πλέον να ελέγξω τα πανάκριβα φώτα μου
I was in pain all the time	Πονούσα όλη την ώρα
I know what's happening now	Ξέρω τι συμβαίνει τώρα
I can see this with my own eyes	Αυτό μπορώ να το δω με τα μάτια μου
I have a burden of death on me	Έχω ένα βάρος θανάτου πάνω μου
I calm down and put my hands behind me	Ηρεμώ και βάζω τα χέρια μου πίσω μου
I have a lost witness	Έχω έναν μάρτυρα που χάθηκε
The second was to be used as a studio	Το δεύτερο επρόκειτο να χρησιμοποιηθεί ως στούντιο
A cool breeze blew on their faces again	Ένα δροσερό αεράκι φύσηξε ξανά στα πρόσωπά τους
I had planned them all	Τα είχα σχεδιάσει όλα
I can not really remember	Δεν μπορώ να θυμηθώ πραγματικά
I think other groups will choose this topic	Νομίζω ότι άλλες ομάδες θα επιλέξουν αυτό το θέμα
I rely on my own abilities and instinct	Βασίζομαι στις δικές μου ικανότητες και στο ένστικτό μου
I look forward to reading it	Ανυπομονώ να το διαβάσω
I can hardly control it with diet	Μετά βίας μπορώ να το ελέγξω με δίαιτα
A fact that you can not deny	Γεγονός που δεν μπορείς να αρνηθείς
I gave the woman my wife's name and our address	Έδωσα στη γυναίκα το όνομα της γυναίκας μου και τη διεύθυνσή μας
A strange and wonderful thing	Ένα περίεργο και υπέροχο πράγμα
I'm watching a video there	Βλέπω ένα βίντεο εκεί
I had to make them shut up about it	Έπρεπε να τους κάνω να σιωπήσουν για αυτό
A place to go anywhere	Ένα μέρος για να πάτε οπουδήποτε
You probably forget it	Μάλλον το ξεχνάς
I can provide frame edge images	Μπορώ να παρέχω εικόνες άκρων πλαισίου
I almost went to law school	Σχεδόν πήγα στη νομική
I will never hand over my knights at your command	Δεν θα παραδώσω ποτέ τους ιππότες μου στην εντολή σου
I can not explain this	Δεν μπορώ να το εξηγήσω αυτό
A bell rang when they entered	Ένα κουδούνι χτύπησε όταν μπήκαν μέσα
I mean, it might help	Εννοώ, μπορεί να μπορεί να βοηθήσει
I have never had a problem with parking	Δεν είχα ποτέ πρόβλημα με το παρκάρισμα
I find it a fantastic source	Το βρίσκω μια φανταστική πηγή
I would not keep it away from you	Δεν θα το κρατούσα μακριά σου
I can not imagine who would do such a thing	Δεν μπορώ να φανταστώ ποιος θα έκανε κάτι τέτοιο
I became the investigator	Έγινα ο ανακριτής
I wanted to get out of this damn city	Ήθελα να ξεφύγω από αυτή την καταραμένη πόλη
I already have a winter rifle company	Έχω ήδη μια εταιρεία χειμερινών τυφεκιών
I noticed that he had a quiet rather pleasant voice	Παρατήρησα ότι είχε μια ήσυχη μάλλον ευχάριστη φωνή
I could not resist it	Δεν μπορούσα να αντισταθώ σε αυτό
A national airline is the pride of every country	Μια εθνική αεροπορική εταιρεία είναι το καμάρι κάθε χώρας
A lot of capacity was on standby	Ένα πλήθος χωρητικότητας ήταν σε ετοιμότητα
I could not move or talk	Δεν μπορούσα να κινηθώ ή να μιλήσω
I asked him to take control of my current situation	Του ζήτησα να πάρει τον έλεγχο της παρούσας κατάστασής μου
I will protect you, I will shield you and I will guide you	Θα σε προστατεύσω, θα σε θωρακίσω και θα σε καθοδηγήσω
I just need to learn one quick thing	Απλά πρέπει να μάθω ένα γρήγορο πράγμα
A sample of what was lost	Ένα δείγμα αυτού που χάθηκε
I saw them at a concert last summer	Τους είδα σε συναυλία το περασμένο καλοκαίρι
I got dressed a little but I did not go	Ντύθηκα λίγο αλλά δεν τα πήγα
I was hoping it would tear and spill	Ήλπιζα ότι θα σκίσει και θα χυθεί
I have to take control of things myself	Πρέπει να πάρω τον έλεγχο των πραγμάτων μόνος μου
I used all my strength to throw it over me	Χρησιμοποίησα όλες μου τις δυνάμεις για να την πετάξω από πάνω μου
I think differently these days	Σκέφτομαι διαφορετικά αυτές τις μέρες
I was jealous of my own things	Ζήλευα τα δικά μου πράγματα
I thought it would be so, without a doubt	Νόμιζα ότι θα ήταν έτσι, χωρίς αμφιβολία
A thousand years or more	Χίλια χρόνια ή περισσότερα
I had just spoken to her	Μόλις της είχα μιλήσει
I did not know until after it happened	Δεν το ήξερα παρά μόνο αφού συνέβη
I try to touch the board	Προσπαθώ να αγγίξω τον πίνακα
I kissed her forehead, nose and then her lips	Της φίλησα το μέτωπο, τη μύτη και μετά τα χείλη της
I grabbed my kit and ran	Έπιασα το κιτ μου στο χέρι και έτρεξα
Better to go back to work	Καλύτερα να επιστρέψω στη δουλειά
I got the phone book and it was there	Πήρα τον τηλεφωνικό κατάλογο και ήταν εκεί
I will bring you new clothes	Θα σου φέρω καινούργια ρούχα
I put a photo of him in my truck	Έβαλα μια φωτογραφία του στο φορτηγό μου
I had to give it to him	Έπρεπε να του το δώσω
I looked around anxiously	Κοίταξα γύρω μου με ανησυχία
I have to put it down and go to sleep	Πρέπει να το αφήσω κάτω και να κοιμηθώ
He spent the rest of his years there	Εκεί πέρασε τα υπόλοιπα χρόνια του
I was happy with my faith	Ήμουν ευχαριστημένος με την πίστη μου
I am made of flesh and blood, not granite	Είμαι φτιαγμένος από σάρκα και αίμα, όχι από γρανίτη
I thought they were on fire in the sun	Νόμιζα ότι πήραν φωτιά στον ήλιο
I have to say my control	Πρέπει να πω τον έλεγχό μου
I do not favor one of you over the other	Δεν ευνοώ τον έναν από εσάς έναντι του άλλου
I want my worrying thoughts to go away	Θέλω να φύγουν και να φύγουν οι ανησυχητικές μου σκέψεις
I was weak and selfish	Ήμουν αδύναμος και εγωιστής
I will not return to the office until next week	Δεν θα επιστρέψω στο γραφείο μέχρι την επόμενη εβδομάδα
I understand that you want to have sex	Καταλαβαίνω ότι θέλεις να κάνεις σεξ
I will judge the nations of the world	Θα κρίνω τα έθνη του κόσμου
I owed him an explanation for my awkward behavior	Του χρωστούσα μια εξήγηση για την αμήχανη συμπεριφορά μου
I'm not going to stop again	Δεν πρόκειται να σταματήσω ξανά
I certainly did not expect it	Σίγουρα δεν το περίμενα
I can not say much more at this time	Δεν μπορώ να πω πολλά περισσότερα αυτή τη στιγμή
I must say, dear boy, that you look positively awesome	Πρέπει να πω, αγαπητέ αγόρι, ότι φαίνεσαι θετικά τρομερός
I had gone to bed, but suddenly woke up	Είχα πάει για ύπνο, αλλά ξαφνικά ξύπνησα
I try to have it in my mind	Προσπαθώ να την έχω στο μυαλό μου
Filming was initially delayed due to bad weather	Τα γυρίσματα αρχικά καθυστέρησαν λόγω κακοκαιρίας
I saw an animal being released from its cage	Είδα ένα ζώο να απελευθερώνεται από το κλουβί του
I would love to show it to you at sunset	Θα ήθελα πολύ να σας το δείξω στο ηλιοβασίλεμα
I look at my phone in shock	Κοιτάζω το τηλέφωνό μου σοκαρισμένος
A small question that means a lot to us	Μια μικρή ερώτηση που σημαίνει πολλά για εμάς
I remember him asking you that	Θυμάμαι να σε ρωτάει αυτό
I had to wash as a child	Αναγκάστηκα να πλυθώ ως παιδί
I did not know how to be a man	Δεν ήξερα πώς να είμαι άντρας
A middle-aged couple had moved	Ένα μεσήλικο ζευγάρι είχε μετακομίσει
I took a deep breath to ease her	Ανέπνευσα ελαφρά για να την διευκολύνω
I really was not ready to see him yet	Πραγματικά δεν ήμουν έτοιμος να τον δω ακόμα
I could even install it for you	Θα μπορούσα ακόμη και να το εγκαταστήσω για εσάς
I could start again next fall	Θα μπορούσα να ξεκινήσω ξανά το επόμενο φθινόπωρο
He was released a day later	Αφέθηκε ελεύθερη μια μέρα αργότερα
I had to catch a bus early	Έπρεπε να προλάβω ένα λεωφορείο από νωρίς
I followed, wishing he had not taken my knife	Ακολούθησα, ευχόμενος να μην μου είχε πάρει το μαχαίρι
A part of me was jealous of him	Ένα κομμάτι μου τον ζήλευε
A solid base should secure the polished stones	Μια συμπαγής βάση θα πρέπει να ασφαλίζει τις γυαλισμένες πέτρες
The songs came from various sources	Τα τραγούδια προήλθαν από διάφορες πηγές
I work with many smart and talented people	Συνεργάζομαι με πολλούς έξυπνους και ταλαντούχους ανθρώπους
I certainly would not have danced with him	Σίγουρα δεν θα είχα χορέψει μαζί του
I wanted to be a teacher	Ήθελα να γίνω δάσκαλος
I took it and put it in my back pocket	Το πήρα και το έβαλα στην πίσω τσέπη μου
I fell on the street holding my ears	Έπεσα στο δρόμο κρατώντας τα αυτιά μου
A new circle of tears rolled down her face	Ένας νέος κύκλος δακρύων κύλησαν στο πρόσωπό της
I stayed there long after everyone else left	Έμεινα εκεί πολύ μετά την αποχώρηση όλων των άλλων
I think this should be seen as an important opportunity	Νομίζω ότι αυτό πρέπει να θεωρηθεί ως μια σημαντική ευκαιρία
I was not angry or hurt	Δεν ήμουν θυμωμένος ή πληγωμένος
I started floating up	Άρχισα να επιπλέω επάνω
One and a half gold	Ένα χρυσό και μισό
A man can not work on an empty stomach	Ένας άντρας δεν μπορεί να εργαστεί με άδειο στομάχι
A life with me and your mother	Μια ζωή με εμένα και τη μητέρα σου
I was not helping him get down to the cellar	Δεν τον βοηθούσα να κατέβει στο κελάρι
I felt separated and isolated from everything	Ένιωθα χωρισμένος και απομονωμένος από τα πάντα
A quiet moment passes between them before he smiles again	Μια ήσυχη στιγμή περνά ανάμεσά τους πριν χαμογελάσει ξανά
I must have said a lot, bro	Πρέπει να είπα πολλά, αδερφέ
I did not know that you would all be armed	Δεν ήξερα ότι θα ήσασταν όλοι οπλισμένοι
A shadow passed over the moon	Μια σκιά πέρασε πάνω από το φεγγάρι
A restraining rock	Ένας βράχος περιορισμού
I didn't even have to do a lot of work	Δεν χρειάστηκε καν να κάνω πολλή δουλειά
I did not eat it this time	Δεν το έφαγα αυτή τη φορά
I called the operator and he sent a doctor	Κάλεσα τον χειριστή και έστειλε έναν γιατρό
I stop and wait for her	Σταματάω και την περιμένω
I will throw it away if Dad does not agree	Θα το πετάξω αν δεν συμφωνήσει ο μπαμπάς
I mean broken is not a word for it	Εννοώ ότι το σπασμένο δεν είναι λέξη για αυτό
I did not recognize the place	Δεν αναγνώρισα το μέρος
I have never felt this feeling, hatred again	Δεν έχω νιώσει ποτέ ξανά αυτό το συναίσθημα, μίσος
I dived into the darkness of the grave	Βούτηξα στο σκοτάδι του τάφου
I would not take anything he says	Δεν θα έπαιρνα τίποτα από αυτά που λέει
I will renew your spirit and I will love you freely	Θα ανανεώσω το πνεύμα σου και θα σε αγαπήσω ελεύθερα
I can understand the code	Μπορώ να αντιληφθώ τον κωδικό
I swallowed and nodded in agreement	Κατάπια και έγνεψα καταφατικά
I dropped a plate and it broke	Έριξα ένα πιάτο και έσπασε
I did not have the strength to get up	Δεν είχα δύναμη να σηκωθώ
A helmet or something	Ένα κράνος ή κάτι τέτοιο
I have to make calls, arrange services	Έχω να κάνω κλήσεις, υπηρεσίες να κανονίσω
I'm afraid not for long	Φοβάμαι όχι για πολύ
I know how difficult it must be for you	Ξέρω πόσο δύσκολο πρέπει να είναι για σένα
A one-way ticket was purchased	Αγοράστηκε ένα εισιτήριο απλής μετάβασης
I will not tolerate all your bad deeds	Δεν θα ανεχτώ όλες τις κακές σου πράξεις
Many people seem to think this	Πολλοί άνθρωποι φαίνεται να το σκέφτονται αυτό
Some of me knew she wanted it too	Ένα μέρος μου ήξερε ότι το ήθελε κι εκείνη
I got up on my hands and knees	Σηκώθηκα στα χέρια και στα γόνατά μου
I just have to ask him something	Απλά πρέπει να τον ρωτήσω κάτι
I could not look at them	Δεν μπορούσα να τα κοιτάξω
I still use this script and it works quite well	Εξακολουθώ να χρησιμοποιώ αυτό το σενάριο και λειτουργεί αρκετά καλά
I only have new projects to do now	Έχω μόνο νέα έργα να κάνω τώρα
I have to rent shoes	Πρέπει να νοικιάσω παπούτσια
This must be done today	Πρέπει να γίνει αυτό σήμερα
I have a word for this product	Έχω μια λέξη για αυτό το προϊόν
I prayed aloud in tongues for quite some time	Προσευχήθηκα δυνατά σε γλώσσες για αρκετή ώρα
I gave this church a promise	Έδωσα αυτή την εκκλησία μια υπόσχεση
I told her to relax a little	Της είπα να χαλαρώσει λίγο
I sent him out of the room	Τον έστειλα έξω από το δωμάτιο
I proceeded with my analysis	Προχώρησα στην ανάλυσή μου
I did not have a boy	Δεν είχα αγόρι
Surprising, considering the enmity that existed between them	Έκπληξη, αν αναλογιστεί κανείς την εχθρότητα που υπήρχε μεταξύ τους
I think we played the match perfectly	Πιστεύω ότι παίξαμε τέλεια τον αγώνα
I will be close, but not too close	Θα είμαι κοντά, αλλά όχι πολύ κοντά
I have never drunk human blood	Δεν έχω πιει ποτέ ανθρώπινο αίμα
I open my mouth to say something	Ανοίγω το στόμα μου να πω κάτι
I think that would be great	Νομίζω ότι θα ήταν υπέροχο
I pointed over the roof of the deck	Έδειξα πάνω από την οροφή του καταστρώματος
I chose not to mention them all here	Επέλεξα να μην τα αναφέρω όλα εδώ
I am almost twenty years old	Είμαι σχεδόν είκοσι χρονών
I checked my video messages	Έλεγξα τα βιντεομηνύματά μου
I could not see anything through where we were standing	Δεν μπορούσα να δω τίποτα μέσα από εκεί που στεκόμασταν
I knew he would not get rid of it	Ήξερα ότι δεν θα το είχε ξεφορτωθεί
I'm a little nervous but excited about the change	Είμαι ελαφρώς νευρικός αλλά ενθουσιασμένος για την αλλαγή
I have little to tell you	Λίγα έχω να σου πω
The night march started again an hour later	Η νυχτερινή πορεία ξεκίνησε ξανά μια ώρα αργότερα
I pretended to take him seriously	Προσποιήθηκα ότι τον έπαιρνα στα σοβαρά
A little shame can prevent a lot of guilt	Λίγη ντροπή μπορεί να αποτρέψει πολλές ενοχές
I should have brought my stick	Έπρεπε να είχα φέρει το ραβδί μου
I will tell you about this in another article	Θα σας πω για αυτό σε άλλο άρθρο
I had to support his theory	Αναγκάστηκα να υποστηρίξω τη θεωρία του
I mean, you haven't even seen her in six years	Θέλω να πω, δεν την έχεις δει καν εδώ και έξι χρόνια
A ton of lead told me where to go	Ένας τόνος μολύβδου μου είπε πού να μπω
I want to have years to tell you	Θέλω να έχω χρόνια να σου πω
I did not have to look very deep to know	Δεν χρειάστηκε να ψάξω πολύ βαθιά για να το ξέρω
I guess she's my only girlfriend	Υποθέτω ότι είναι η μοναδική μου φίλη
Millennium uses three different track shapes	Το Millennium χρησιμοποιεί τρία διαφορετικά σχήματα πίστας
I could not hear or feel anything	Δεν μπορούσα να ακούσω τίποτα ούτε να νιώσω τίποτα
Great goal, but fast	Μεγάλος στόχος, αλλά γρήγορος
The couple ends up arguing	Το ζευγάρι καταλήγει σε καυγά
I brought air with us	Έφερα αέρα μαζί μας
I did not really feel anything	Δεν ένιωθα τίποτα πραγματικά
I can just get you into this	Μπορώ απλώς να σε πάρω σε αυτό
I do not go to school	δεν παω σχολειο
I have from my mother	Έχω από τη μητέρα μου
I have never been happier	Ποτέ δεν ήμουν πιο ευτυχισμένος
I decided that there should be no problem	Αποφάσισα ότι δεν πρέπει να υπάρχει κανένα πρόβλημα
He composed all the songs on the album	Συνέθεσε όλα τα τραγούδια του άλμπουμ
I liked this young man	Μου άρεσε ο συγκεκριμένος νεαρός
I wiped the sweat from my eyebrows and tried again	Σκούπισα τον ιδρώτα από τα φρύδια μου και προσπάθησα ξανά
I want to know what he does out there	Θέλω να μάθω τι κάνει εκεί έξω
It looks perfect and is taken immediately	Φαίνεται τέλεια και προσλαμβάνεται αμέσως
I kept my legs around him	Κράτησα τα πόδια μου γύρω του
I shook my head anyway	Κούνησα το κεφάλι μου πάντως
The song has never been released	Το τραγούδι δεν έχει κυκλοφορήσει ποτέ
I chose my favorite heels	Διάλεξα τις αγαπημένες μου γόβες
I would be there for everyone	Θα ήμουν εκεί για όλους
I was turning the back of the thing	Γύριζα το πίσω μέρος του πράγματος
I look forward to finding him	Ανυπομονώ να τον βρω
I did not expect him to say that	Δεν περίμενα να το πει αυτό
I could not not follow it	Δεν μπορούσα να μην το ακολουθήσω
An anxious look softened his features	Ένα ανήσυχο βλέμμα μαλάκωσε τα χαρακτηριστικά του
I knew it was because there were males around	Ήξερα ότι ήταν επειδή υπήρχαν αρσενικά τριγύρω
I want you to be what you want to be	Θέλω να είσαι ό,τι θέλεις
I spent the time wisely though	Πέρασα τον χρόνο σοφά όμως
I called him to jail and he was soon released	Κάλεσα τη φυλακή και σύντομα αφέθηκε ελεύθερος
I can not break it with an object	Δεν μπορώ να το σπάσω με αντικείμενο
I think she was married to him	Νομίζω ότι ήταν παντρεμένη μαζί του
I looked out the window at the courtyard below	Κοίταξα από το παράθυρο, στην αυλή από κάτω
I stayed in the chair and began to tremble	Έμεινα στην καρέκλα και άρχισα να τρέμω
It offers them a deal	Τους προσφέρει μια συμφωνία
I'm steady in the shower camp	Είμαι σταθερά στην κατασκήνωση ντους
I felt what you felt	Ένιωσα αυτό που ένιωθες
I do not remember a single day he missed school	Δεν θυμάμαι ούτε μια μέρα να έχασε το σχολείο
I love you as before and even more than before	Σε αγαπώ όπως πριν και ακόμα περισσότερο από πριν
I took out the film that was around my mouth	Έβγαλα την ταινία που ήταν γύρω από το στόμα μου
I could ask her while she was lying down	Θα μπορούσα να τη ρωτήσω ενώ ήταν ξαπλωμένη
I could not cope with her loss from someone else	Δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω την απώλεια της από κάποιον άλλο
I would never call him Dad	Δεν θα τον έλεγα ποτέ μπαμπά
I know this very well	Αυτό το ξέρω πάρα πολύ καλά
Problem with delivery address or something	Πρόβλημα με διεύθυνση παράδοσης ή κάτι τέτοιο
The couple has four children	Το ζευγάρι έχει τέσσερα παιδιά
I think he said that	Νομίζω ότι αυτό είπε
I went out to the doors of the band	Πήγα έξω στις πόρτες του συγκροτήματος
I pass every now and then	Περνάω κάθε τόσο
I was definitely crazy	Ήμουν σίγουρα τρελός
I turned and looked at him and smiled	Γύρισα και τον κοίταξα και χαμογέλασα
I feel good but a little weak	Νιώθω καλά αλλά λίγο αδύναμη
I really wanted to stay in bed with you	Ήθελα πολύ να μείνω στο κρεβάτι μαζί σου
I have to go out on the street	Πρέπει να βγω στο δρόμο
I was done with this bad trip with acid	Είχα τελειώσει με αυτό το κακό ταξίδι με οξύ
I had it the next day until noon	Το είχα την επόμενη μέρα μέχρι το μεσημέρι
I ran to the door, but it was locked	Έτρεξα προς την πόρτα, αλλά ήταν κλειδωμένη
I forget that most people are very curious	Ξεχνώ ότι οι περισσότεροι άνθρωποι είναι πολύ περίεργοι
I glanced at my watch	Έριξα μια ματιά στο ρολόι
I could feel the extra attraction from it	Μπορούσα να νιώσω την επιπλέον έλξη από αυτό
I want it all to be me	Θέλω να είναι όλα εγώ
I should have guessed	Έπρεπε να το είχα μαντέψει
I started walking on the rails again	Άρχισα να περπατάω ξανά στις ράγες
I do not consume animal products at all	Δεν καταναλώνω καθόλου ζωικά προϊόντα
I never had a chance to return for her	Δεν είχα ποτέ την ευκαιρία να επιστρέψω για αυτήν
I see that you saved the best for last	Βλέπω ότι φύλαξες το καλύτερο για το τέλος
I have not tried to stand still	Δεν προσπάθησα να σταθώ ακόμα
A dark figure as in an alarm company advertisement	Μια σκοτεινή φιγούρα όπως σε διαφήμιση εταιρείας συναγερμού
I nodded and took a deep breath	Έγνεψα καταφατικά και πήρα μια βαθιά ανάσα
I had to submit it for future questions	Έπρεπε να το καταθέσω για μελλοντικές ερωτήσεις
I stayed on our terrace and watched it for a while	Έμεινα στη βεράντα μας και την παρακολούθησα για λίγο
I want to keep it alive until after the election	Θέλω να το κρατήσω ζωντανό μέχρι μετά τις εκλογές
I feel a pain of frustration	Νιώθω έναν πόνο απογοήτευσης
I ran my fingers through the dense confused chaos	Πέρασα τα δάχτυλά μου μέσα από το πυκνό μπερδεμένο χάος
This kept me away from many problems	Αυτό με κράτησε μακριά από πολλά προβλήματα
I would rather you be honest with me now	Θα προτιμούσα να είσαι ειλικρινής μαζί μου τώρα
I removed the kettle and examined it carefully	Αφαίρεσα το μπρίκι και το εξέτασα προσεκτικά
I suddenly felt very stupid	Ξαφνικά ένιωσα πολύ ηλίθιος
I rubbed my face and took another shower	Έτριψα το πρόσωπό μου και έκανα άλλο ένα ντους
I could pass the time	Θα μπορούσα να προσπεράσω τον χρόνο
I did not feel like a cold fish then	Δεν ένιωθα σαν κρύο ψάρι τότε
A bed could come later and some food	Ένα κρεβάτι θα μπορούσε να έρθει αργότερα και λίγο φαγητό
A moon rose on the horizon similar to ours	Ένα φεγγάρι ανέτειλε στον ορίζοντα παρόμοιο με το δικό μας
I felt the cold steel blade inside	Ένιωσα την κρύα λεπίδα από χάλυβα μέσα
I write with all my heart	Γράφω με όλη μου την καρδιά
I compare it to listening to classical music while driving	Το συγκρίνω με το να ακούς κλασική μουσική ενώ οδηγείς
I think it's your job to make him understand	Νομίζω ότι είναι καθήκον σου να τον κάνεις να καταλάβει
I tried not to get offended	Προσπάθησα να μην προσβάλλομαι
A plan had begun to form in his mind	Ένα σχέδιο είχε αρχίσει να σχηματίζεται στο μυαλό του
I can not see myself getting older	Δεν μπορώ να δω τον εαυτό μου να γερνάει
I find a letter addressed to him by my father	Βρίσκω ένα γράμμα που του απηύθυνε ο πατέρας μου
I wondered who could be watching me	Αναρωτήθηκα ποιος μπορεί να με παρακολουθεί
I clear my throat and pull back	Καθαρίζω το λαιμό μου και τραβιέμαι πίσω
I have to make a payment for college	Πρέπει να κάνω μια πληρωμή για το κολέγιο
I called the crew for dinner	Κάλεσα το πλήρωμα για δείπνο
A man can not live without them	Ένας άντρας δεν μπορεί να ζήσει χωρίς αυτά
I could not escape	Δεν κατάφερα να ξεφύγω
I did not intend to interrupt	Δεν είχα σκοπό να διακόψω
I think you have a lot of talent	Νομίζω ότι έχεις πολύ ταλέντο
I just needed someone to talk to	Απλώς χρειαζόμουν κάποιον να μιλήσω
I pushed the phone closer to my ear	Πίεσα το τηλέφωνο πιο κοντά στο αυτί μου
I have written a lot on this subject as well	Έχω γράψει πολλά και για αυτό το θέμα
I stood back and thought about it	Στάθηκα πίσω και το σκέφτηκα
I just want to intrigue you with a short story	Θέλω απλώς να σας ιντριγκάρω με μια σύντομη ιστορία
I'm better than that	Είμαι καλύτερος από αυτό
A silly, absurd accident	Ένα ανόητο, παράλογο ατύχημα
I went out and studied myself in the mirror	Βγήκα και μελέτησα τον εαυτό μου στον καθρέφτη
A girl could do much worse	Ένα κορίτσι θα μπορούσε να κάνει πολύ χειρότερα
A beloved ecclesiastical family	Μια αγαπημένη εκκλησιαστική οικογένεια
I pushed a smile	Έσπρωξα ένα χαμόγελο
I was not sure what was on the other side	Δεν ήμουν σίγουρος τι υπήρχε στην άλλη πλευρά
I feel ridiculous even to admit this but it is true	Νιώθω γελοίο ακόμη και να το παραδέχομαι αυτό αλλά είναι αλήθεια
I mean, that's the point	Εννοώ ότι αυτό είναι το θέμα
A blind man can not find his way to the light	Ένας τυφλός δεν μπορεί να βρει το δρόμο του στο φως
I can make all your dreams come true	Μπορώ να κάνω όλα τα όνειρά σου πραγματικότητα
I needed a way to stop whatever they were planning	Χρειαζόμουν έναν τρόπο να σταματήσω οτιδήποτε σχεδίαζαν
A confirmation email will be sent to you!	Θα σας σταλεί ένα email επιβεβαίωσης!
A rare photo of mom with boys	Μια σπάνια φωτογραφία της μαμάς με αγόρια
I feel that this is what we are capable of doing with logic	Νιώθω ότι αυτό είμαστε ικανοί να κάνουμε με τη λογική
I could see his fence in front, but he waited	Μπορούσα να δω τον φράκτη του μπροστά, αλλά περίμενε
I owe him much more than you can imagine	Του χρωστάω πολύ περισσότερα από όσα μπορείς να φανταστείς
A heavy breath flows inside me	Μια βαριά ανάσα κυλάει από μέσα μου
I hit my father with my fist	Χτύπησα τον πατέρα μου με τη γροθιά μου
A lie is already an illusion	Ένα ψέμα είναι ήδη μια ψευδαίσθηση
I had a lot on my mind	Είχα αρκετά στο μυαλό μου
I felt like a young girl again	Ένιωσα σαν νέο κορίτσι ξανά
I have to protect her	Πρέπει να την προστατέψω
I can not be thirteen today	Δεν μπορώ να είμαι δεκατριών σήμερα
I would watch her progress and I would watch her	Θα παρακολουθούσα την πρόοδό της και θα την παρακολουθούσα
I ran to the villages	Έτρεξα στα χωριά
I was excited to see the movie	Ήμουν ενθουσιασμένος που είδα την ταινία
I immediately jumped from my seat	Πήδηξα αμέσως από τη θέση μου
I told him about the robbery	Του είπα για τη ληστεία
I would have embarrassed my family	Θα είχα ντροπιάσει την οικογένειά μου
I ran to walk with them to get food	Έτρεξα να περπατήσω μαζί τους για να πάρω φαγητό
Madness continues with just six members	Το Madness συνεχίζεται με μόλις έξι μέλη
I just want to get my family out of here	Θέλω απλώς να βγάλω την οικογένειά μου από εδώ
I am losing muscle mass	Χάνω μυϊκή μάζα
Let me warm things up and break the ice	Αφήστε με να ζεστάνω τα πράγματα και να σπάσω τον πάγο
I finally want to know where we live	Θέλω τελικά να μάθω πού μένουμε
I lose my connection with him as he dies	Χάνω τη σύνδεση μου μαζί του καθώς πεθαίνει
I did not realize that this would happen, but it does make sense	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι αυτό θα συνέβαινε, αλλά είναι λογικό
I lay down and tried to remember the dream	Ξάπλωσα και προσπάθησα να θυμηθώ το όνειρο
Many writers tend to write what they know	Πολλοί συγγραφείς τείνουν να γράφουν αυτό που ξέρουν
I am the one who keeps you	Είμαι αυτός που σε κρατά
I heard something about it, come to think of it	Άκουσα κάτι για αυτό, έλα να το σκεφτώ
We only did it for laughs	Το κάναμε μόνο για γέλια
I used to be a helpless resident	Κάποτε ήμουν ένας ανίσχυρος κάτοικος
A river of blood ran down his left cheek	Ένα ποτάμι αίματος έτρεξε στο αριστερό του μάγουλο
I walk into the lobby	Περπατώ μέσα στο λόμπι
I closed my eyes and pulled the trigger	Έκλεισα τα μάτια μου και πάτησα τη σκανδάλη
I was in severe pain	Πονούσα έντονους
I already knew there was a problem	Ήξερα ήδη ότι υπήρχε το πρόβλημα
But I'm glad he left us alone	Χαίρομαι όμως που μας άφησε μόνους
I was afraid to be alone	Φοβόμουν να μείνω μόνος
I definitely had an honor	Σίγουρα είχα τιμή
I think he was trying to clean up	Νομίζω ότι προσπαθούσε να καθαρίσει
I had no doubt in my mind	Δεν είχα καμία αμφιβολία στο μυαλό μου
Prices are fixed and only quantities are adjusted	Οι τιμές είναι σταθερές και προσαρμόζονται μόνο οι ποσότητες
I jumped to my feet and walked on the glade	Πετάχτηκα όρθιος και περπάτησα στο ξέφωτο
I think he will move faster than the others	Νομίζω ότι θα προχωρήσει πιο γρήγορα από τους άλλους
A transition to a new part of my life	Μια μετάβαση σε ένα νέο κομμάτι της ζωής μου
I stopped traveling because of work	Σταμάτησα να ταξιδεύω λόγω της δουλειάς
I saw it lying there wrapped in paper	Το είδα ξαπλωμένο εκεί τυλιγμένο σε χαρτί
I can say that he wanted to tell me something	Μπορώ να πω ότι ήθελε να μου πει κάτι
I think you lost your mind my brother	Νομίζω ότι έχασες τα μυαλά σου αδερφέ μου
I did not want to make a habit of stealing	Δεν ήθελα να κάνω συνήθεια να κλέβω
I need to know what it is	Πρέπει να μάθω τι είναι
I guess they were not ready for me	Υποθέτω ότι δεν ήταν έτοιμοι για μένα
I want to know the back story	Θέλω να μάθω την πίσω ιστορία
I was always left behind	Πάντα έμεινα πίσω
I can just leave	Μπορώ απλώς να φύγω
I left and I left	Έφυγα και έφευγα
I suggest a drink before	Προτείνω ένα ποτό πριν
Limited printing completed	Ολοκληρώθηκε μια περιορισμένη εκτύπωση
I passed by him	Πέρασα κοντά του
I need to get to know this place better	Πρέπει να γνωρίσω καλύτερα αυτό το μέρος
I just wanted to be sure	Ήθελα απλώς να είμαι σίγουρος
I recognized its silent operation	Αναγνώρισα την αθόρυβη λειτουργία του
I quickly regretted it	Γρήγορα το μετάνιωσα
I liked going with them	Μου άρεσε να πηγαίνω μαζί τους
I have to play in a better movie than this	Πρέπει να παίξω σε μια καλύτερη ταινία από αυτή
I remember it, but not much more	Το θυμάμαι, αλλά όχι πολύ περισσότερο
I came in and you were the driver	Μπήκα και ήσουν ο οδηγός
I ran so fast that it surprised even me	Έτρεξα τόσο γρήγορα που εξέπληξε ακόμη και εμένα
I met this wonderful old lady	Γνώρισα αυτή την υπέροχη ηλικιωμένη κυρία
I put my hand around her	Έβαλα το χέρι μου γύρω της
I went and pulled hard on the door	Πήγα και τράβηξα δυνατά την πόρτα
I just saw it again	Μόλις το είδα ξανά
It was a terrible idea	Ήταν μια τρομερή ιδέα
I did not appreciate it	Δεν το εκτίμησα
I never let anyone smoke inside	Δεν αφήνω ποτέ κανέναν να καπνίσει μέσα
I recognize that those in power have power over me	Αναγνωρίζω ότι αυτοί που έχουν την εξουσία έχουν εξουσία πάνω μου
I could feel her breathing	Ένιωθα την ανάσα της
I will love you forever	θα σ'αγαπώ για πάντα
A movie screen is white	Μια οθόνη κινηματογράφου είναι λευκή
I'm terribly difficult to read	Είμαι τρομερά δύσκολο να το διαβάσω
I agree to some extent	Συμφωνώ ως ένα βαθμό
I almost felt guilty for thinking that way	Σχεδόν ένιωθα ένοχος που τον σκέφτηκα έτσι
I repeated my prayer over and over again	Επανέλαβα την προσευχή μου ξανά και ξανά
I asked him to come closer	Του ζήτησα να έρθει πιο κοντά
I closed the cupboard, re-examining my face	Έκλεισα το ντουλάπι, μελετώντας ξανά το πρόσωπό μου
I still want to do a few things with you	Θέλω ακόμα να κάνω μερικά πράγματα μαζί σου
I relaxed in their grip	Χαλάρωσα στην λαβή τους
I noticed it too	Το παρατήρησα και εγώ
I want to show you something though	Θέλω να σου δείξω κάτι όμως
I think it looks very beautiful now	Νομίζω ότι φαίνεται πολύ όμορφο τώρα
I breathe a gentle sigh of relief	Αναπνέω έναν απαλό αναστεναγμό ανακούφισης
This independence helped fuel the uprising	Αυτή η ανεξαρτησία βοήθησε στην προώθηση της εξέγερσης
I can see the pain on your face	Μπορώ να δω τον πόνο στο πρόσωπό σου
The time and funding for sending it is running out	Ο χρόνος και η χρηματοδότηση για την αποστολή του εξαντλούνται
I was seven years old	Ήμουν επτά χρονών
I want to make memories	Θέλω να κάνω αναμνήσεις
I bit my lip and brought my fist back	Δάγκωσα το χείλος μου και έφερα τη γροθιά μου πίσω
A neighbor would not do that	Ένας γείτονας δεν θα το έκανε αυτό
I can see that he is quite upset	Μπορώ να δω ότι είναι αρκετά ταραγμένος
I think he stayed up late in the council building	Νομίζω ότι έμεινε μέχρι αργά στο κτίριο του συμβουλίου
Miller published remarkable material	Ο Μίλερ δημοσίευσε αξιόλογο υλικό
I hope they fix it soon	Ελπίζω να το διορθώσουν σύντομα
I could hear the tiredness in his quiet, soft voice	Άκουγα την κούραση στην ήσυχη, απαλή φωνή του
I'm sure you can see where this is going	Είμαι βέβαιος ότι βλέπετε πού πάει αυτό
I am not at all interested in their platform	Δεν με ενδιαφέρει καθόλου η πλατφόρμα τους
I guess he can not say anything	Υποθέτω ότι δεν μπορεί να πει τίποτα
I liked its simplicity	Μου άρεσε η απλότητα του
I didn't even have to think about it	Δεν χρειάστηκε καν να το σκεφτώ
I could not discuss the fact of the truth	Δεν μπορούσα να συζητήσω το γεγονός της αλήθειας
I was just worried about my own game	Απλώς ανησυχούσα για το δικό μου παιχνίδι
I want to be more like both of them	Θέλω να είμαι περισσότερο σαν και τους δύο
I think he was a little disappointed	Νομίζω ότι ήταν λίγο απογοητευμένος
I saw my mother in those ten seconds	Είδα τη μητέρα μου σε αυτά τα δέκα δευτερόλεπτα
I read about it in the newspaper	Διάβασα για αυτό στην εφημερίδα
I have a program loaded	Έχω φορτωμένο πρόγραμμα
I was a huge dog in it	Ήμουν ένα τεράστιο σκυλί σε αυτό
I cried about it regularly for months	Έκλαιγα για αυτό τακτικά για μήνες
I hate to be in the dark	Μισώ να είμαι στο σκοτάδι
I can not look vulnerable	Δεν μπορώ να φαίνομαι ευάλωτος
I hope you are all well	Ελπίζω να είστε όλοι καλά
I can say that she missed him a lot	Μπορώ να πω ότι της έλειπε πολύ
I heard her lock the door behind her	Την άκουσα να κλειδώνει την πόρτα πίσω της
I remember his grandfather was always outside talking to us	Θυμάμαι ότι ο παππούς του ήταν πάντα έξω και μας μιλούσε
A renewed ice age is also popular	Μια ανανεωμένη εποχή των παγετώνων είναι επίσης δημοφιλής
A black silk bag covered his entire head	Μια μαύρη μεταξωτή τσάντα κάλυπτε ολόκληρο το κεφάλι του
I wanted to be just me and only me	Ήθελα να είμαι μόνο εγώ και μόνο εγώ
I asked him about the others	Τον ρώτησα για τους άλλους
A police detective brought him in	Ένας αστυνομικός ντετέκτιβ τον έφερε μέσα
A moment later they stood naked in the soft light	Μια στιγμή αργότερα στάθηκαν γυμνοί στο απαλό φως
I want to know why readers like your writing	Θέλω να μάθω γιατί αρέσει στους αναγνώστες η γραφή σου
I will not take any risks	Δεν θα ρισκάρω
I felt her body support me	Ένιωσα το σώμα της να με στηρίζει
I spoke slowly, choosing my words	Μίλησα αργά, επιλέγοντας τα λόγια μου
I gave away almost everything related to this business	Έδωσα σχεδόν όλα όσα σχετίζονται με αυτήν την επιχείρηση μακριά
I tried and tried and failed repeatedly	Προσπάθησα και προσπάθησα και απέτυχα επανειλημμένα
I will be a good guy	Θα είμαι καλός τύπος
I never knew where my father got his wealth	Ποτέ δεν έμαθα πού απέκτησε τα πλούτη του ο πατέρας μου
I have to choose my path	Πρέπει να διαλέξω τον δρόμο μου
I admired her for that	Την θαύμασα γι' αυτό
I was reading your beautiful letter	Διάβαζα το όμορφο γράμμα σου
I want you to have that dinner with me	Θέλω να έχετε εκείνο το δείπνο μαζί μου
Some even cried	Κάποιοι μάλιστα έκλαιγαν
I checked the time and relaxed	Έλεγξα την ώρα και χαλάρωσα
I knew something like this would happen	Ήξερα ότι κάτι τέτοιο θα συνέβαινε
A breath of silence was followed by enthusiastic applause	Μια ανάσα σιωπής ακολουθήθηκε από ενθουσιώδη χειροκροτήματα
I did not want any of these	Δεν ήθελα τίποτα από αυτά
I push a little more	Πιέζω λίγο περισσότερο
I was not good enough to go find a job	Δεν ήμουν αρκετά καλά για να πάω να βρω δουλειά
I had not noticed at all that it was inside	Δεν είχα προσέξει καθόλου ότι υπήρχε μέσα
I give her a sly smile in return	Της δίνω ένα πονηρό χαμόγελο σε αντάλλαγμα
Operator error was blamed in conjunction with signal failure	Ενοχοποιήθηκε το σφάλμα χειριστή σε συνδυασμό με την αστοχία σήματος
Many of the stones are still standing	Πολλές από τις πέτρες στέκονται ακόμα
I opened the cell phone	Άνοιξα το κινητό
I am very serious to meet	Είμαι πολύ σοβαρός να συναντηθώ
A distant but familiar sound has now reached his ears	Ένας μακρινός αλλά γνώριμος ήχος έφτασε τώρα στα αυτιά του
I see how this does not make me weak	Βλέπω πώς αυτό δεν με κάνει αδύναμο
None of this really happened	Τίποτα από αυτά δεν συνέβη στην πραγματικότητα
I think it was worse	Νομίζω ότι ήταν χειρότερα
I could not miss her games	Δεν μπορούσα να λείπω από τα παιχνίδια της
I knew how his cold mind worked	Ήξερα πώς λειτουργούσε το ψυχρό μυαλό του
A light of understanding was in his eyes	Ένα φως κατανόησης ήταν στα μάτια του
I want you to take care of her	Θέλω να τον φροντίσεις για εκείνη
I took it and it helped me stand on my feet	Το πήρα και με βοήθησε να σταθώ στα πόδια μου
I will have more to tell you tomorrow night	Θα έχω περισσότερα να σας πω αύριο το βράδυ
I have to go home	Πρέπει να επιστρέψω στο σπίτι
I will come with you	θα έρθω μαζί σου
I could not think of her now	Δεν μπορούσα να τη σκεφτώ τώρα
I hope, my son, that you will mourn my loss	Ελπίζω γιε μου, ότι θα θρηνήσεις την απώλειά μου
I completely took my ass out there and danced	Έβγαλα τελείως τον πισινό μου εκεί έξω και χόρεψα
I tried one and then the other	Δοκίμασα το ένα και μετά το άλλο
I wanted to remember her just like that	Ήθελα να τη θυμάμαι ακριβώς έτσι
I was surprised by the lack of security that day	Έμεινα έκπληκτος με την έλλειψη ασφάλειας εκείνη την ημέρα
I think he just doesn't know you well yet	Νομίζω ότι απλά δεν σε ξέρει ακόμα καλά
Several people were injured while preparing for the storm	Αρκετοί άνθρωποι τραυματίστηκαν ενώ προετοιμάζονταν για την καταιγίδα
I want to be your own life	Θέλω να είμαι η ίδια η ζωή σου
I only use the spin cycle	Χρησιμοποιώ μόνο τον κύκλο στυψίματος
I did not expect everyone to be here	Δεν περίμενα να είναι όλοι εδώ
Wrong cop, but cop nonetheless	Στραβός μπάτσος, αλλά μπάτσος παρ' όλα αυτά
I missed it as it was	Μου έλειψε όπως ήταν
I checked and his pulse was beating	Έκανα έλεγχο και ο σφυγμός του χτυπούσε
I could not even imagine what happened	Δεν μπορούσα καν να φανταστώ τι συνέβη
I never intended this to happen	Ποτέ δεν είχα σκοπό να συμβεί αυτό
I can not just wait to see what happens	Δεν μπορώ απλώς να περιμένω να δω τι θα συμβεί
I struggled for ten years killing my father	Δυσκολεύτηκα για δέκα χρόνια σκοτώνοντας τον πατέρα μου
I never thought I would end up like that	Δεν πίστευα ποτέ ότι θα καταλήξω έτσι
I hope we can endure three days on the field	Ελπίζω να αντέξουμε τρεις μέρες στο γήπεδο
I was just a block away from the explosion	Ήμουν μόλις ένα τετράγωνο μακριά από την έκρηξη
However, I recommend going again	Ωστόσο, συνιστώ να τα ξαναπάω
He is the first to die	Είναι ο πρώτος που πεθαίνει
I have not yet told her about this job	Δεν της έχω πει ακόμα για αυτή τη δουλειά
I hope he does not see it	Ελπίζω να μην το δει
I was with you all the time	Ήμουν μαζί σου όλη την ώρα
I lay down and feel where we are connected	Απλώνω κάτω και νιώθω πού είμαστε συνδεδεμένοι
I did not eat breakfast	Δεν έφαγα πρωινό
I watched the defense	Παρακολούθησα την άμυνα
I urge you to be careful with your friend	Σας προτρέπω να είστε προσεκτικοί με τον φίλο σας
I guess it's my patient file	Υποθέτω ότι είναι ο φάκελος ασθενούς μου
I could not go on without any of you	Δεν θα μπορούσα να συνεχίσω χωρίς κανέναν από εσάς
I could not do it alone	Δεν θα μπορούσα να το κάνω μόνος μου
I sigh and go upstairs	Αναστενάζω και ανεβαίνω πάνω
I could not keep him and not pay him	Δεν μπορούσα να τον κρατήσω και να μην τον πληρώσω
I'm just passing through your city	Μόλις περνάω από την πόλη σου
I took him as a lover, like never before	Τον πήρα σαν εραστή, όπως ποτέ άλλοτε
I know how to prepare	Ξέρω πώς να προετοιμάζομαι
I have a job to watch tonight	Έχω δουλειά να παρακολουθήσω απόψε
I have stopped forgetting	Έχω σταματήσει να ξεχνάω
I have to feel something to write really hard	Πρέπει να νιώσω κάτι για να γράψω πραγματικά σκληρά
I was not sure if he did it or not	Δεν ήμουν σίγουρος αν το έκανε ή όχι
I like to see her and spend time with her	Μου αρέσει να τη βλέπω και να περνάω χρόνο μαζί της
I'm not going to remember names or numbers	Δεν πρόκειται να θυμηθώ ονόματα ή αριθμούς
I have completed many such projects	Έχω ολοκληρώσει πολλά τέτοια έργα
I was just the channel of what was going to happen	Ήμουν απλώς το κανάλι αυτού που επρόκειτο να γίνει
I walk to the other side of the room	Περπατώ στην άλλη πλευρά του δωματίου
I forced myself to move	Ανάγκασα τον εαυτό μου να μετακινηθεί
Maybe I can share an apartment or something	Ίσως μπορώ να μοιραστώ ένα διαμέρισμα ή κάτι τέτοιο
I did not want to look at them	Δεν ήθελα να τους κοιτάξω
Seeing her face, everyone turned and fled	Βλέποντας το πρόσωπό της η καθεμία γύρισε και τράπηκε σε φυγή
It would be an honor to have you as my partner	Θα ήταν τιμή μου να σε έχω για σύντροφό μου
I had to feel warm skin on my hand	Έπρεπε να νιώσω ζεστό δέρμα στο χέρι μου
I may be hungry on the street	Μπορεί να πεινάσω στο δρόμο
I would love to meet your great aunt	Θα ήθελα πολύ να συναντήσω τη μεγάλη θεία σου
Some of me wondered how he got there	Ένα μέρος μου αναρωτήθηκε πώς είχε φτάσει εκεί
I was trying to control my mood every day	Προσπαθούσα καθημερινά να ελέγξω τη διάθεσή μου
I felt quite alone	Ένιωθα αρκετά μόνος
I soon stopped trying to record them	Σύντομα σταμάτησα την προσπάθεια να τα ηχογραφήσω
I glanced back quickly	Έριξα μια ματιά πίσω γρήγορα
I could not stay at home after the night	Δεν μπορούσα να μείνω στο σπίτι μου μετά τη νύχτα
I really like spending time with him	Μου αρέσει πολύ να περνάω χρόνο μαζί του
I must have learned something in the bush	Πρέπει να έμαθα κάτι στον θάμνο
I know so little about him	Ξέρω τόσο λίγα για αυτόν
I feel anxious suddenly	Νιώθω άγχος ξαφνικά
I handed over the money	Παρέδωσα τα χρήματα
I was definitely happy, but something was missing	Σίγουρα ήμουν χαρούμενος, αλλά και κάτι έλειπε
I can not let you go to spread resentment	Δεν μπορώ να σε αφήσω να φύγεις για να σκορπάς δυσαρέσκεια
I would not have time to catch the flash either	Δεν θα είχα χρόνο να πιάσω ούτε το φλας
I know your every move before you make it	Ξέρω κάθε κίνηση σου πριν την κάνεις
I love passive income	Λατρεύω το παθητικό εισόδημα
I guess if you want that	Υποθέτω, αν αυτό θέλεις
I had not seen a cart on my way	Δεν είχα δει κάρο στο δρόμο μου
I was very afraid to ask for help or food	Φοβόμουν πολύ να ζητήσω βοήθεια ή φαγητό
I was younger then, you know	Ήμουν νεότερος τότε, ξέρεις
I wanted to explore my sexuality	Ήθελα να εξερευνήσω τη σεξουαλικότητά μου
I had a theory about myself	Είχα μια θεωρία για τον εαυτό μου
Sometimes I accompanied our manager	Μερικές φορές τον συνόδευα και τον διαχειριστή μας
I was informed very badly	Με ενημέρωσαν πολύ άσχημα
I have no desire to interfere in this	Δεν έχω καμία επιθυμία να παρέμβω σε αυτό
This was the biggest percentage increase of the week	Αυτή ήταν η μεγαλύτερη ποσοστιαία αύξηση της εβδομάδας
I loved her very much and I still miss her today	Την αγάπησα πολύ και μου λείπει ακόμα σήμερα
I thought about how to put it	Σκέφτηκα πώς να το διατυπώσω
I proceeded of course	Προχώρησα φυσικά
They will not love me	Δεν θα με αγαπήσουν
I thought he would kick me out	Νόμιζα ότι θα με έδιωχνε
A little though	Λίγο πάντως
I come to know that too	Έρχομαι να το μάθω και αυτό
I am absolutely present and in the moment	Είμαι απόλυτα παρών και στη στιγμή
I was happy that everything went well	Ήμουν χαρούμενος που όλα πήγαν καλά
I hate when people do that	Μισώ όταν οι άνθρωποι το κάνουν αυτό
I also hope more people post here	Εύχομαι επίσης να δημοσιεύσουν περισσότερα άτομα εδώ
I have things to take care of	Έχω πράγματα να φροντίσω
It just made you feel happy	Απλώς σε έκανε να νιώθεις χαρούμενος
I was absolutely sure they would return	Ήμουν απολύτως βέβαιος ότι θα επέστρεφαν
I come from this area	Κατάγομαι από αυτή την περιοχή
I just wanted this awful day to end	Ήθελα απλώς να τελειώσει αυτή η απαίσια μέρα
I tried again, it did the same	Προσπάθησα ξανά, έγινε το ίδιο
I play them sometimes	Τα παίζω μερικές φορές
I already forgot the tiger	Ξέχασα ήδη την τίγρη
An image is worth a thousand threats	Μια εικόνα αξίζει όσο χίλιες απειλές
I mean, we could really	Θέλω να πω, θα μπορούσαμε πραγματικά
I pointed to the bag on the floor	Έδειξα το σάκο στο πάτωμα
I approach it at night	Το πλησιάζω το βράδυ
A happy team is a strong team	Μια χαρούμενη ομάδα είναι μια δυνατή ομάδα
I will not try to understand what it means	Δεν θα προσπαθήσω να καταλάβω τι σημαίνει
I should have done something	Θα έπρεπε να είχα κάνει κάτι
I can change my schedule to meet your needs	Μπορώ να αλλάξω το πρόγραμμά μου για να καλύψω τις ανάγκες σας
Such seizures may be related to his untimely death	Τέτοιες κρίσεις μπορεί να σχετίζονται με τον πρόωρο θάνατό του
I took a sudden breath and raised a finger	Πήρα μια ξαφνική ανάσα και σήκωσα ένα δάχτυλο
I felt a panic attack coming	Ένιωσα μια κρίση πανικού να έρχεται
I can not reduce the hours	Δεν μπορώ να μειώσω τις ώρες
I like sharing a room with people	Μου αρέσει να μοιράζομαι ένα δωμάτιο με ανθρώπους
I come from a long line of hunters	Προέρχομαι από μια μακρά σειρά κυνηγών
I did not expect it to actually exist	Δεν περίμενα ότι υπάρχει στην πραγματικότητα
I have no idea	Δεν έχω την παραμικρή ιδέα
I hated that it irritated me and pulled me	Μισούσα που με εκνεύριζε και με τράβηξε
A light surrounded my being	Ένα φως περικύκλωσε την ύπαρξη μου
I mean, everyone dresses like a princess or a witch	Θέλω να πω, όλοι ντύνονται σαν πριγκίπισσα ή μάγισσα
I can be a husband and a father	Μπορώ να είμαι σύζυγος και πατέρας
I was going to spend ten or more days here	Επρόκειτο να περάσω δέκα ή περισσότερες μέρες εδώ
I think we should sit down and read	Νομίζω ότι πρέπει να καθίσουμε και να διαβάσουμε
I have the greatest appreciation for women	Έχω τη μεγαλύτερη εκτίμηση για τις γυναίκες
I told you it makes me finish, over and over again	Σου είπα ότι με κάνει να τελειώνω, ξανά και ξανά
I'm dying of cancer	Πεθαίνω από καρκίνο
I was on top of him and my broken dreams	Ήμουν πάνω από αυτόν και τα σπασμένα μου όνειρα
Both would leave the club in the coming months	Και οι δύο θα εγκατέλειπαν τον σύλλογο τους επόμενους μήνες
I loved being a part of it	Μου άρεσε να είμαι μέρος αυτού
I had forgotten the language again	Είχα ξεχάσει ξανά τη γλώσσα
I prefer aluminum	Προτιμώ τα αλουμινένια
I kept my promise to you	Κράτησα την υπόσχεσή μου προς εσάς
I have warned you so many times about your false reports	Σας προειδοποίησα τόσες φορές για τις ψευδείς αναφορές σας
A short breath escaped her mouth	Μια σύντομη ανάσα ξέφυγε από το στόμα της
M would say it was a classic, I would leave it at that	Ο Μ θα έλεγε ότι ήταν κλασικό, τα παρατούσα έτσι
I liked to paint it	Μου άρεσε να το ζωγραφίζω
I was part of the black middle and upper class	Ήμουν μέρος της μαύρης μεσαίας και ανώτερης τάξης
I am heavenly, I am always, always moving	Είμαι ουράνιος, πάντα είμαι, πάντα κινούμενος
I would never admit this to the world	Δεν θα το παραδεχόμουν ποτέ αυτό στον κόσμο
I picked them up and read them	Τα σήκωσα και τα διάβασα
I have learned a lot	Έχω μάθει πολλά
I was curious to learn about them	Ήμουν περίεργος να μάθω για αυτούς
I hit her in the mouth	Τη χτύπησα στο στόμα
I always feel close to them	Τους νιώθω συνέχεια κοντά
I started watching the clock	Άρχισα να παρακολουθώ το ρολόι
I could see that her eyes were brown	Έβλεπα ότι τα μάτια της ήταν καστανά
I can not lose him completely	Δεν μπορώ να τον χάσω τελείως
A feeling that something is wrong	Μια αίσθηση ότι κάτι δεν πάει καλά
I really have some time for vacation	Πραγματικά έχω λίγο χρόνο για διακοπές
I soon got my own office	Σύντομα απέκτησα το δικό μου γραφείο
I already have the tools	Έχω ήδη τα εργαλεία
I take one and bring it to my lips	Παίρνω ένα και το φέρνω στα χείλη μου
The school is now used as a parish hall	Το σχολείο χρησιμοποιείται πλέον ως ενοριακή αίθουσα
I touched the wood bridge with my hand	Άγγιξα τη γέφυρα με το ξύλο με το χέρι μου
I would die alone, full of darkness	Θα πέθαινα μόνος, γεμάτος σκοτάδι
I checked everything on the internet	Τα έλεγξα όλα στο διαδίκτυο
This was her second marriage	Αυτός ήταν ο δεύτερος γάμος για εκείνη
I finished a great book and started a new one	Τελείωσα ένα μεγάλο βιβλίο και ξεκίνησα ένα νέο
I only thought about the police	Σκέφτηκα μόνο την αστυνομία
I know the battle is difficult	Ξέρω ότι η μάχη είναι δύσκολη
I mean, there is dirt in everyone	Θέλω να πω, υπάρχει βρωμιά σε όλους
I have a different opinion	Έχω διαφορετική άποψη
A few seconds of silence followed	Ακολούθησε μερικά δευτερόλεπτα σιωπής
I just put it with my personal belongings	Απλώς το έβαλα με τα προσωπικά μου αντικείμενα
They were knocked out too late in the tournament	Έμειναν νοκ άουτ πολύ αργά στο τουρνουά
I will return to this later	Θα επανέλθω σε αυτό αργότερα
I want you to try to calm down	Θέλω να προσπαθήσεις να ηρεμήσεις
A beautiful young woman my age	Μια όμορφη νεαρή γυναίκα στην ηλικία μου
I hope you join their ranks	Εύχομαι να ενταχθείς στις τάξεις τους
A glowing fog hung over our heads	Μια λαμπερή ομίχλη κρεμόταν πάνω από τα κεφάλια μας
I would never understand the parents	Δεν θα καταλάβαινα ποτέ τους γονείς
A new wave of fear struck	Ένα νέο κύμα φόβου χτύπησε
I waited a long time	Περίμενα αρκετά
I know in my heart that you will forgive me	Ξέρω μέσα μου ότι θα με συγχωρήσεις
I take all my animals there	Παίρνω όλα τα ζώα μου εκεί
I suggested what would become an instant inner joke	Πρότεινα αυτό που θα γινόταν ένα στιγμιαίο εσωτερικό αστείο
He always wanted to laugh	Πάντα ήθελε να γελάσει
I wondered what he would like to do with this freedom	Αναρωτήθηκα τι θα ήθελε να κάνει με αυτή την ελευθερία
That is, it was sixteen	Δηλαδή, ήταν δεκαέξι
I was lost in the moment	Χάθηκα στη στιγμή
I think he's better for that	Νομίζω ότι είναι καλύτερος για αυτό
I was one of those men, one of thousands	Ήμουν ένας από αυτούς τους άνδρες, ένας ανάμεσα σε χιλιάδες
I mean it is ultimately the product of their invention	Εννοώ ότι τελικά είναι το προϊόν της εφεύρεσής τους
I washed my hands under the cold tap	Έπλυνα τα χέρια μου κάτω από την κρύα βρύση
A business can operate as a company	Μια επιχείρηση μπορεί να λειτουργεί ως εταιρεία
A second voice rang in response	Μια δεύτερη φωνή χτύπησε ως απάντηση
I think that happened	Νομίζω ότι αυτό έγινε
I think we are good with supplies	Νομίζω ότι είμαστε καλοί με τις προμήθειες
I wonder how much insurance will cost me	Αναρωτιέμαι πόσο θα μου κοστίσει η ασφάλεια
A rider with his own number will meet you	Ένας καβαλάρης με τον δικό του αριθμό θα σας συναντήσει
I learned how to replace the seal	Έμαθα πώς να αντικαταστήσω τη τσιμούχα
A spoiled, rotten little girl, in a way	Ένα κακομαθημένο, σάπιο κοριτσάκι, κατά κάποιο τρόπο
A funeral was very real	Μια κηδεία ήταν πολύ αληθινή
I camp in the open	Κατασκηνώνω στα ανοιχτά
I had to seriously clean my head	Έπρεπε σοβαρά να καθαρίσω το κεφάλι μου
I felt him take life out of me	Τον ένιωσα να βγάζει τη ζωή από πάνω μου
I was very grateful for his kindness	Ήμουν πολύ ευγνώμων για την πράξη καλοσύνης του
I went a few weeks without food actually	Πήγα μερικές εβδομάδες χωρίς φαγητό στην πραγματικότητα
I was always gay	Πάντα ήμουν γκέι
I can understand from the eyes	Μπορώ να καταλάβω από τα μάτια
I was going to work and my car breaks down	Πήγαινα στη δουλειά και το αυτοκίνητό μου χαλάει
I felt the poison burning my fingers	Ένιωσα το δηλητήριο να μου καίει τα δάχτυλα
It took lightly but rolled a lot longer	Πήρε ελαφρά αλλά κύλησε πολύ περισσότερο
I often think about music	Σκέφτομαι συχνά στη μουσική
Beautiful dessert and tasty	Όμορφο επιδόρπιο και νόστιμο
I will save you from hell	Θα σε σώσω από την κόλαση
I should be able to take better care of myself	Θα πρέπει να μπορώ να φροντίζω καλύτερα τον εαυτό μου
I have decided not to take part in this debate	Αποφάσισα να μην συμμετάσχω σε αυτή τη συζήτηση
I can not imagine the pain they must feel	Δεν μπορώ να φανταστώ τον πόνο που πρέπει να νιώθουν
I can never remember anything like that happening in a tournament	Δεν μπορώ να θυμηθώ ποτέ να έχει συμβεί κάτι τέτοιο σε κάποιο τουρνουά
I have done my magic	Έχω κάνει τα μαγικά μου
I have never seen such a beautiful creature	Δεν έχω ξαναδεί πλάσμα τόσο όμορφο
I would not be different	Δεν θα ήμουν διαφορετικός
I did not like him very much	Δεν τον συμπαθούσα πολύ
I can see an article below	Μπορώ να δω ένα άρθρο από κάτω
I like it and I think you will do it	Μου αρέσει και πιστεύω ότι θα το κάνεις
I have a little sympathy for you	Σου έχω πάρει μια μικρή συμπάθεια
I just wanted to be myself	Ήθελα απλώς να είμαι ο εαυτός μου
I sit down and take a look around	Κάθομαι και ρίχνω μια ματιά τριγύρω
I had imagined much worse	Είχα φανταστεί πολύ χειρότερα
I had so many memories here	Είχα τόσες πολλές αναμνήσεις εδώ
I choose this for my home party	Αυτό το επιλέγω για το πάρτι στο σπίτι μου
I had to ask you right away	Έπρεπε να σε ρωτήσω αμέσως
I mean, the article was not that bad	Θέλω να πω, το άρθρο δεν ήταν και τόσο κακό
I would change your beautiful fancy dress, girls	Θα άλλαζα το όμορφο φανταχτερό σας φόρεμα, κορίτσια
I had not run the day before	Δεν είχα τρέξει την προηγούμενη μέρα
I was living the dream	Ζούσα το όνειρο
I think I let her think what she wants	Νομίζω ότι την αφήνω να σκεφτεί ό,τι θέλει
I immediately laugh with them	Γελάω αμέσως μαζί τους
I did not have to put on makeup, which was weird	Δεν χρειάστηκε να βάλω μακιγιάζ, κάτι που ήταν περίεργο
A noble pursuit for all	Μια ευγενής επιδίωξη για όλους
I would recommend their services to anyone	Θα συνιστούσα τις υπηρεσίες τους σε οποιονδήποτε
I just sometimes wish they were more honest about it	Απλώς μερικές φορές εύχομαι να είναι πιο ειλικρινείς σχετικά με αυτό
I am his representative in human form	Είμαι ο εκπρόσωπος του με ανθρώπινη μορφή
But you need someone who could be that image	Αλλά χρειαζόσουν κάποιον που θα μπορούσε να είναι αυτή η εικόνα
I called you, but you smiled at me	Σε κάλεσα, αλλά μου χαμογέλασες
I was out of bed the next day	Ήμουν από το κρεβάτι την επόμενη μέρα
I did not like to sit	Δεν μου άρεσε να κάθομαι
I could hear the truth	Μπορούσα να ακούσω την αλήθεια
I was awake and ready	Ήμουν ξύπνιος και έτοιμος
A miracle that it was all if it ever was	Ένα θαύμα πού ήταν όλα αν ήταν ποτέ
I can not save the world	Δεν μπορώ να σώσω τον κόσμο
I want to have horses, dogs and cats	Θέλω να έχω άλογα, σκύλους και γάτες
I understand the concept	Καταλαβαίνω την έννοια
This is how I conveyed his call to you	Σας μετέδωσα έτσι το κάλεσμά του
An important person in your village	Ένας σημαντικός άνθρωπος στο χωριό σας
I can see her now and feel her	Μπορώ να τη δω τώρα και να την νιώσω
I agreed and we shook hands	Συμφώνησα και δώσαμε τα χέρια
I understood this piece correctly	Κατάλαβα σωστά αυτό το κομμάτι
I hated to see how normal people lived	Μισούσα να βλέπω πώς ζούσαν οι κανονικοί άνθρωποι
They made me drink beer at a young age	Με έβαλαν να πίνω μπύρα σε μικρή ηλικία
I think there is a risk of being too neutral	Νομίζω ότι υπάρχει κίνδυνος να είμαι πολύ ουδέτερος
I'm sure you have seen that	Είμαι σίγουρος ότι το έχετε δει αυτό
I recognize many people	Αναγνωρίζω πολλούς ανθρώπους
I was happy and he loved me	Χάρηκα και με λάτρευε
I had moved from the bedroom to the couch	Είχα μετακομίσει από την κρεβατοκάμαρα στον καναπέ
I just fit in with him	Απλώς ταιριάζω μαζί του
I could not save them	Δεν μπόρεσα να τους σώσω
I look down at the surface	Κοιτάζω κάτω στην επιφάνεια
I was struck by a series of bad luck	Με χτύπησε μια σειρά από κακή τύχη
About twelve were built	Χτίστηκαν περίπου δώδεκα
I never got money	Δεν πήρα ποτέ χρήματα
I have a piece I'm missing to find	Έχω ένα κομμάτι που λείπει να βρω
We can cover more ground that way	Μπορούμε να καλύψουμε περισσότερο έδαφος έτσι
I have no reason to stop	Δεν έχω λόγο να σταματήσω
I challenged the distinction	Αμφισβήτησα τη διάκριση
I really love her	Πραγματικά την αγαπώ
I can almost see your body through it	Μπορώ σχεδόν να δω το σώμα σου μέσα από αυτό
I took a quick look at everyone and asked	Έριξα μια γρήγορη ματιά σε όλους και ρώτησα
But no one else would do anything about it	Αλλά κανείς άλλος δεν θα έκανε τίποτα γι' αυτό
I may need to ask someone else for help	Ίσως χρειαστεί να ζητήσω βοήθεια και από άλλον
I could not stop feeling the agony he felt	Δεν μπορούσα να σταματήσω να νιώθω την αγωνία που ένιωθε
I was not in shape for that	Δεν ήμουν σε φόρμα για αυτό
I should have left	Έπρεπε να είχα απομακρυνθεί
I know something bad happened back then	Ξέρω ότι κάτι κακό συνέβη εκεί πίσω
I have no one to share my joys and sorrows with	Δεν έχω κανέναν να μοιραστώ τις χαρές και τις λύπες μου
I know what kind of person you are	Ξέρω τι άνθρωπος είσαι
I could only repeat her words in confusion	Μπορούσα μόνο να επαναλάβω τα λόγια της σε σύγχυση
I want him to understand who he is dealing with	Θέλω να καταλάβει με ποιον έχει να κάνει
I am a real and down to earth, easy person	Είμαι αληθινός και προσγειωμένος, εύκολος άνθρωπος
I could not remember the conditions or the players	Δεν μπορούσα να θυμηθώ τις συνθήκες ή τους παίκτες
I know a very good place	Ξέρω ένα πολύ καλό μέρος
I saw it on your face	Το είδα στο πρόσωπό σου
I feel exactly the same	Αισθάνομαι απολύτως το ίδιο
A little gloomy and a little normal	Λίγο ζοφερό και λίγο φυσιολογικό
I used words and pictures, the soldiers used weapons	Χρησιμοποίησα λέξεις και εικόνες, οι στρατιώτες χρησιμοποίησαν όπλα
I tried to put myself in his place	Προσπάθησα να βάλω τον εαυτό μου στη θέση του
I would go to men	Θα πήγαινα στους άντρες
I received a complaint and had to deal with it	Έλαβα ένα παράπονο και έπρεπε να το αντιμετωπίσω
I wipe my fingers on my pants	Σκουπίζω τα δάχτυλά μου στο παντελόνι μου
I was not going to wait any longer	Δεν επρόκειτο να περιμένω άλλο
I should not have done that	Δεν έπρεπε να το κάνω αυτό
I knew exactly what he was doing	Ήξερα ακριβώς τι έκανε
I was excited that he was alive and doing well	Ήμουν ενθουσιασμένος που ήταν ζωντανός και τα πήγαινε καλά
That was a sign for things to come	Αυτό ήταν ένα σημάδι για τα πράγματα που θα έρθουν
I have to show you how to find it	Πρέπει να σας δείξω πώς να το βρείτε
I was at the mercy of strangers	Ήμουν στο έλεος αγνώστων
I reach my other side	Φτάνω στην άλλη μου πλευρά
I have to remove it from my system	Πρέπει να τον βγάλω από το σύστημά μου
I know exactly where they are	Ξέρω ακριβώς πού βρίσκονται
You could put your hand around the person	Θα μπορούσατε να βάλετε το χέρι σας γύρω από το άτομο
I left them here after all the shooting	Τους άφησα εδώ μετά από όλα με τα γυρίσματα
I took out my cell phone and started taking pictures	Έβγαλα το κινητό μου και άρχισα να βγάζω φωτογραφίες
I decided to throw myself at his mercy	Αποφάσισα να ριχτώ στο έλεός του
I walk by these memories all the time	Περπατώ από αυτές τις αναμνήσεις όλη την ώρα
I opened the front door and looked outside	Άνοιξα την εξώπορτα και κοίταξα έξω
I heard it three times	Το άκουσα τρεις φορές
Not that I thought about it	Ούτε που το σκέφτηκα
I went closer and stopped	Πήγα πιο κοντά και σταμάτησα
I wanted the child, the home and the career	Ήθελα το παιδί, το σπίτι και την καριέρα
I was hoping the new systems would help	Ήλπιζα ότι τα νέα συστήματα θα βοηθούσαν σε αυτό
I can no longer fight the current	Δεν μπορώ να παλέψω άλλο με το ρεύμα
I politely declined the invitation	Αρνήθηκα ευγενικά την πρόσκληση
I hope you are not like that	Ελπίζω να μην είσαι έτσι
I still have a lot of time to kill	Έχω ακόμα πολύ χρόνο να σκοτώσω
I almost did not want to come after this afternoon	Σχεδόν δεν ήθελα να έρθω μετά από αυτό το απόγευμα
I nodded heavily, accepting the inevitable	Έγνεψα βαριά, αποδεχόμενος το αναπόφευκτο
I must have let her fall somewhere	Πρέπει να την άφησα να πέσει κάπου
I live on the street	Μένω στο δρόμο
Most species are very small	Τα περισσότερα είδη είναι πολύ μικρά
I should not have been alive here talking to you	Δεν έπρεπε να είμαι εδώ ζωντανός και να μιλάω μαζί σου
They had pleaded guilty to their crimes	Είχαν παραδεχτεί την ενοχή τους για τα εγκλήματά τους
I did not want to be anywhere near him	Δεν ήθελα να είμαι πουθενά κοντά του
A knife was coming against her, and suddenly, she left	Ένα μαχαίρι ερχόταν εναντίον της, και ξαφνικά, έφυγε
I will come to find you	θα ερθω να σε βρω
I went to it and lifted the lid	Πήγα σε αυτό και σήκωσα το καπάκι
The vote itself was negative	Η ίδια η ψηφοφορία ήταν αρνητική
I think they can be very useful	Νομίζω ότι μπορούν να είναι πολύ χρήσιμα
A tiny heart was pounding furiously under his fingers	Μια μικροσκοπική καρδιά χτυπούσε με μανία κάτω από τα δάχτυλά του
There is no immediate replacement under development	Δεν υπάρχει άμεση αντικατάσταση υπό ανάπτυξη
I was just a small, small part of it	Ήμουν μόνο ένα μικρό, μικρό μέρος του
I have seen it too many times in the past	Το έχω δει πάρα πολλές φορές στο παρελθόν
I know my mom wants me to live with her	Ξέρω ότι η μαμά μου θέλει να ζήσω μαζί της
I'm confused by the interest	Είμαι μπερδεμένος με το ενδιαφέρον
The overall result was brilliant and fantastic	Το συνολικό αποτέλεσμα ήταν λαμπρό και φανταστικό
I seriously hope he does not doubt again	Ελπίζω σοβαρά να μην αμφιβάλλει ξανά
I want to see your face	Θέλω να δω το πρόσωπό σας
I saw you twice, a few weeks ago	Σε είδα δύο φορές, πριν από μερικές εβδομάδες
A sentence of twelve years or more was possible	Ήταν δυνατή μια ποινή δώδεκα ή περισσότερων ετών
I think they wanted to sell their own food etc.	Νομίζω ότι ήθελαν να πουλήσουν το δικό τους φαγητό κ.λπ
I just did not think he would ever use it	Απλώς δεν πίστευα ότι θα το χρησιμοποιούσε ποτέ
I want to pull it off though	Θέλω να το τραβήξω όμως
The story should be worth telling	Η ιστορία πρέπει να αξίζει να ειπωθεί
I wonder what you are doing now	Αναρωτιέμαι τι κάνεις τώρα
I can not afford to get involved	Δεν έχω την πολυτέλεια να εμπλακώ
A sex change operation takes time	Μια επέμβαση αλλαγής φύλου απαιτεί χρόνο
I desperately want to lose weight	Θέλω απεγνωσμένα να μειώσω το βάρος μου
Do not try to imitate him	Μην προσπαθήσετε να τον μιμηθείτε
I mean just look at the picture below	Εννοώ απλά κοιτάξτε την παρακάτω εικόνα
I think players appreciate that	Νομίζω ότι οι παίκτες το εκτιμούν αυτό
I try to be happy and make them happy	Προσπαθώ να είμαι χαρούμενος και να τους κάνω ευτυχισμένους
Today he works as a laboratory assistant	Σήμερα εργάζεται ως βοηθός εργαστηρίου
I just think we have standards	Απλώς πιστεύω ότι έχουμε πρότυπα
I still have many friends there	Έχω ακόμα πολλούς φίλους εκεί
Its structure and interior are largely intact and original	Η δομή και το εσωτερικό του είναι σε μεγάλο βαθμό άθικτα και πρωτότυπα
I did not get all these age points for nothing	Δεν πήρα όλα αυτά τα σημεία ηλικίας για τίποτα
I have to process them all	Πρέπει να τα επεξεργαστώ όλα
The underlying cause of the condition is unknown	Η υποκείμενη αιτία της πάθησης είναι άγνωστη
I have to get him some money	Πρέπει να του πάρω λεφτά
I would never go again one night without her	Δεν θα πήγαινα ποτέ ξανά μια νύχτα χωρίς αυτήν
I sit and look at the tiny dancing lights	Κάθομαι και κοιτάζω τα μικροσκοπικά φώτα που χορεύουν
I hoped he was not waiting for me	Ήλπιζα ότι δεν με περίμενε
I will send you a guide to show you	Θα σας στείλω έναν οδηγό για να σας δείξω
It took a few seconds for him to start talking	Πέρασαν μερικά δευτερόλεπτα μέχρι να αρχίσει να μιλάει
Crops and private property were also damaged	Ζημιές υπέστησαν και καλλιέργειες και ιδιωτικές περιουσίες
I had not realized how dull it was inside	Δεν είχα συνειδητοποιήσει πόσο θαμπό ήταν μέσα
A big horse was raised in front of me	Ένα μεγάλο άλογο ανατράφηκε μπροστά μου
I would never answer your phone calls	Δεν θα απαντούσα ποτέ στα τηλεφωνήματά σου
I hurried down the stairs and out the door	Κατέβηκα βιαστικά τις σκάλες και βγήκα από την πόρτα
I went up to the front desk and got our keys	Ανέβηκα στη ρεσεψιόν και πήρα τα κλειδιά μας
I hope people can relate it	Ελπίζω ότι οι άνθρωποι μπορούν να το συσχετίσουν
I could never really figure it out	Ποτέ δεν μπόρεσα πραγματικά να το καταλάβω
I had no idea you were so deep	Δεν είχα ιδέα ότι ήσουν τόσο βαθιά
On the contrary, it looks the same at all times	Αντίθετα, μοιάζει ανά πάσα στιγμή το ίδιο
I made and ate some dinner in a soup	Έκανα και έφαγα λίγο δείπνο σε μια σούπα
I had my angels keep me calm	Είχα τους αγγέλους μου να με κρατούν ήρεμη
I got my residence permit and my work permit	Πήρα την άδεια παραμονής και την άδεια εργασίας μου
I pushed him down inside him	Τον έσπρωξα κάτω μέσα του
I just want to give it to myself	Θέλω απλώς να του δώσω τον εαυτό μου
I thought about leaving	Σκέφτηκα να φύγω
I was not going to stay there for long	Δεν επρόκειτο να μείνω εκεί για πολύ
I was taking contraceptives	Έπαιρνα αντισυλληπτικό
I have a wonderful time with you	Περνάω υπέροχα μαζί σου
I think your daughter has some kind of personality disorder	Νομίζω ότι η κόρη σου έχει ένα είδος διαταραχής προσωπικότητας
I smiled and thanked him	Χαμογέλασα και τον ευχαρίστησα
I liked the tree for other reasons	Μου άρεσε το δέντρο για άλλους λόγους
A young worker was seriously injured	Ένας νεαρός εργαζόμενος τραυματίστηκε σοβαρά
I ate the apple and then buried it in the ground	Έφαγα το μήλο και μετά το έθαψα στο έδαφος
I was not his property	Δεν ήμουν ιδιοκτησία του
I carefully read the requirements of your project	Διάβασα προσεκτικά τις απαιτήσεις του έργου σας
The eyes are dark brown	Τα μάτια είναι σκούρα καφέ
An image that was almost in focus	Μια εικόνα που ήταν σχεδόν στο επίκεντρο
I can not remember the voice at all now	Δεν μπορώ να θυμηθώ καθόλου τη φωνή τώρα
I was very happy for her	Χάρηκα πολύ για αυτήν
Better not to know	Καλύτερα να μην το ήξεραν
I bang my head on the back of the couch	Χτυπάω το κεφάλι μου στο πίσω μέρος του καναπέ
I do not need almost any of you	Δεν χρειάζομαι σχεδόν κανέναν από εσάς
I thought about our discussion many times	Σκέφτηκα πολλές φορές τη συζήτησή μας
I wanted to be there in the end	Ήθελα να είμαι εκεί στο τέλος
I did not always have it	Δεν το είχα πάντα
I took a few steps down the aisle	Έκανα μερικά βήματα στο διάδρομο
I had never met anyone like him	Δεν είχα ξανασυναντήσει κανέναν σαν αυτόν
I remember feeling sick	Θυμάμαι ότι ένιωθα άρρωστος
I have not seen him in a long time	Δεν τον έχω δει εδώ και καιρό
I doubt we will do many of them again	Αμφιβάλλω ότι θα ξανακάνουμε πολλά από αυτά
I smiled at her and she reciprocated	Της χαμογέλασα και εκείνη ανταπέδωσε
Some I won and others she won	Κάποια κέρδισα εγώ και άλλα κέρδισε εκείνη
A scholarship fund was exactly what he had to do	Ένα ταμείο υποτροφιών ήταν ακριβώς αυτό που έπρεπε να κάνει
I know you can fly like a textbook	Ξέρω ότι μπορείς να πετάξεις σαν σχολικό βιβλίο
We always see everything as one	Πάντα βλέπουμε τα πάντα σαν ένα
I had a big pity party	Έκανα ένα μεγάλο πάρτι για οίκτο
I just sighed happily	Απλώς αναστέναξα χαρούμενα
I will explain the rest later	Τα υπόλοιπα θα τα εξηγήσω αργότερα
I should do some work out there	Θα έπρεπε να κάνω κάποια δουλειά εκεί έξω
I considered her equal	Την θεωρούσα ισάξια
I was ready to go home	Ήμουν έτοιμος να πάω σπίτι
I came here to escape	Ήρθα εδώ για να ξεφύγω
Then I knew the truth	Τότε ήξερα την αλήθεια
I guarantee the service with a smile	Εγγυώμαι την εξυπηρέτηση με χαμόγελο
I was curious where he was	Ήμουν περίεργος πού ήταν
Gordon has been a steady presence ever since	Ο Γκόρντον ήταν μια σταθερή παρουσία από τότε
I have a key to the building	Έχω ένα κλειδί για το κτίριο
I wanted to scream, but I decided to act	Ήθελα να ουρλιάξω, αλλά αποφάσισα να δράσω
I absolutely liked these three months	Μου άρεσαν απόλυτα αυτοί οι τρεις μήνες
I could not really spend time with my family	Δεν μπορούσα πραγματικά να περάσω χρόνο με την οικογένειά μου
A serene feeling overwhelmed me	Ένα γαλήνιο συναίσθημα με κυρίευσε
A little lighter and a different shape	Λίγο πιο ελαφρύ και διαφορετικό σχήμα
I was no longer stuck with the result	Δεν ήμουν πια κολλημένος με το αποτέλεσμα
I could do things, create things that no one else could	Μπορούσα να κάνω πράγματα, να δημιουργήσω πράγματα που κανένας άλλος δεν θα μπορούσε
I mourn your loss, and mine	Θρηνώ την απώλεια σου, και τη δική μου
I went down the hall to the reception hall	Κατέβηκα από το διάδρομο στην αίθουσα υποδοχής
A meeting of both promised to be fatal	Μια συνάντηση και των δύο υποσχέθηκε να αποβεί μοιραία
I dug up my heels and started down	Έσκαψα τις φτέρνες μου και ξεκίνησα προς τα κάτω
I have to be out of my mind	Πρέπει να είμαι έξω από το μυαλό μου
I leaned back in my chair, shaking my head	Έγειρα πίσω στην καρέκλα μου, κουνώντας το κεφάλι μου
I was expecting more tears, probably some begging	Περίμενα περισσότερα δάκρυα, πιθανώς κάποια ικεσία
I was completely devastated	Ήμουν εντελώς συντετριμμένος
I checked it once	Το ελεγξα μια φορα
I can not make that decision right now	Δεν μπορώ να πάρω αυτήν την απόφαση αυτή τη στιγμή
A bell rang twice under the river	Μια καμπάνα ήχησε δύο φορές κάτω από το ποτάμι
I jump out and walk on the street	Πηδάω έξω και περπατάω στο δρόμο
I studied until one last night	Σπούδασα μέχρι ένα τελευταίο βράδυ
I want you to stay here until this is over	Θέλω να μείνεις εδώ μέχρι να τελειώσει αυτό
I was the youngest and strongest of my sisters	Ήμουν η νεότερη και η πιο δυνατή από τις αδερφές μου
He had dark eyes and dark eyebrows	Είχε σκούρα μάτια και σκούρα φρύδια
I was determined to push myself harder	Ήμουν αποφασισμένος να πιέσω τον εαυτό μου περισσότερο
I know what will happen out there	Ξέρω τι θα γίνει εκεί έξω
I do behind the window	Κάνω πίσω από το παράθυρο
I no longer wanted to be in the food industry	Δεν ήθελα να είμαι πια στη βιομηχανία τροφίμων
I did not care about his feelings	Δεν με ένοιαζαν τα συναισθήματά του
I could see him clearly	Τον έβλεπα καθαρά
I know they are fools, but they are not blind	Ξέρω ότι είναι ανόητοι, αλλά δεν είναι τυφλοί
I have no way to leave this planet	Δεν έχω τρόπο να φύγω από αυτόν τον πλανήτη
I pushed him a few words in return	Του έσπρωξα μερικές λέξεις σε αντάλλαγμα
I have slipped a lot	Έχω γλιστρήσει σε μεγάλο βαθμό
I mean, everyone likes this song	Θέλω να πω, σε όλους αρέσει αυτό το τραγούδι
I do not remember it	Δεν το θυμάμαι
I live in an electric house, without gasoline	Μένω σε ηλεκτρικό σπίτι, χωρίς βενζίνη
I can not find them beautiful either	Δεν μπορώ να τα βρω ούτε όμορφα
I twisted my arms and felt bonds	Έστριψα τα χέρια μου και ένιωσα δεσμούς
A company can produce one or more products	Μια εταιρεία μπορεί να παράγει ένα ή περισσότερα προϊόντα
I also have a dark pointed beard	Έχω επίσης ένα σκούρο μυτερό μούσι
I think that's good advice	Νομίζω ότι είναι καλή συμβουλή
I was engaged for a while	Αρραβωνιάστηκα για λίγο
I just could not get over how different things were	Απλώς δεν μπορούσα να ξεπεράσω πόσο διαφορετικά ήταν τα πράγματα
I had them since I was a baby	Τα είχα από βρέφος
I could use someone in a fight like that	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω κάποιον σε έναν αγώνα σαν αυτόν
I show him the club	Του δείχνω το κλαμπ
I give myself permission to say no	Δίνω στον εαυτό μου την άδεια να πω όχι
I have to keep you with me	Πρέπει να σε κρατήσω μαζί μου
I should have chased him	Θα έπρεπε να τον διώξω
I saved his life, not his soul	Του έσωσα τη ζωή όχι την ψυχή του
I went down to the kitchen and there it was	Κατέβηκα κάτω στην κουζίνα και εκεί ήταν
I needed inspiration	Χρειαζόμουν έμπνευση
A year ago, it would not be	Πριν από ένα χρόνο, δεν θα ήταν
I have not spent much time with women	Δεν έχω περάσει πολύ χρόνο με γυναίκες
A celestial blanket spreads over the tomb	Ένα ουράνιο κάλυμμα απλώνεται στον τάφο
I hope you understand where all this is coming from	Ελπίζω να καταλαβαίνεις από πού προέρχονται όλα αυτά
I will only show you the truth	Θα σου δείξω μόνο την αλήθεια
I allowed it to continue for too long	Το επέτρεψα να συνεχιστεί για πάρα πολύ καιρό
I was the one who could not move this time	Ήμουν αυτός που δεν μπορούσα να κουνηθώ αυτή τη φορά
Part of her would always love him	Ένα μέρος της θα τον αγαπούσε πάντα
He maintained this view for years afterwards	Διατήρησε αυτή την άποψη για χρόνια μετά
I thought he had reason to be afraid of me	Πίστευα ότι είχε λόγους να με φοβάται
I shared the gospel everywhere and everywhere	Μοιράστηκα το ευαγγέλιο παντού και οπουδήποτε
I thought it looked bad	Νόμιζα ότι φαινόταν κακό
I caught one last straw	Έπιασα ένα τελευταίο καλαμάκι
I was no longer sitting on a campus bench	Δεν καθόμουν πια σε ένα παγκάκι στην πανεπιστημιούπολη
I can not hide forever	Δεν μπορώ να κρύβομαι για πάντα
I just want to know what you think	Απλώς θέλω να μάθω τι πιστεύεις
I should not be so attached to things	Δεν πρέπει να είμαι τόσο δεμένος με τα πράγματα
I asked her her name	Της ρώτησα το όνομά της
I was not sure if I was relieved or sad	Δεν ήμουν σίγουρος αν να νιώσω ανακούφιση ή λύπη
I felt everything escape	Ένιωσα τα πάντα να ξεφεύγουν
I went to a more serious and dark place	Πήγα σε ένα πιο σοβαρό και σκοτεινό μέρος
Liverpool increased their lead a few minutes later	Η Λίβερπουλ αύξησε το προβάδισμά της λίγα λεπτά αργότερα
I smiled and waited until the next day	Χαμογέλασα και περίμενα μέχρι την επόμενη μέρα
I had ignored the old depression, but it had not been lifted	Είχα αγνοήσει την παλιά κατάθλιψη, αλλά δεν είχε αρθεί
I see a break in the clouds somewhere far away	Βλέπω ένα σπάσιμο στα σύννεφα κάπου μακριά
I think that's where the music comes from	Νομίζω ότι από εκεί προέρχεται η μουσική
I did not want to follow you in all this nonsense	Δεν ήθελα να σε ακολουθήσω σε όλες αυτές τις ανοησίες
I want ecstasy, not transformation	Θέλω έκσταση, όχι μεταμόρφωση
I want to try it	Θέλω να το δοκιμάσουμε
I think it may be more difficult in the future	Νομίζω ότι μπορεί να είναι πιο δύσκολο στο μέλλον
I was the village policeman here	Ήμουν ο αστυνομικός του χωριού εδώ
I have not done it	Δεν το έχω κάνει
I asked one of the girls where she was	Ρώτησα ένα από τα κορίτσια πού ήταν
I promise you the adventure of your life	Σου υπόσχομαι την περιπέτεια της ζωής σου
I almost got hurt today	Κόντεψα να πληγωθώ σήμερα
I checked the trash can	Τσέκαρα το κουτί απορριμμάτων
I thought you should call him first	Σκέφτηκα ότι πρέπει να του τηλεφωνήσεις πρώτα
I lay down relaxed and exhausted under him	Ξάπλωσα χαλαρός και εξαντλημένος κάτω από αυτόν
He consulted the staff and later replied that he would do it	Συμβουλεύτηκε το προσωπικό και αργότερα απάντησε ότι θα το έκανε
I love the whole thing	Λατρεύω το όλο θέμα
I know enough to do it	Ξέρω αρκετά για να το κάνω
I did not know what it was about	Δεν ήξερα περί τίνος πρόκειται
A sad case is before us	Μια θλιβερή υπόθεση φέρεται μπροστά μας
I guess it was not meant to be	Υποθέτω ότι δεν ήταν γραφτό να γίνει
I did not intend to kiss him	Δεν είχα σκοπό να τον φιλήσω
I went to my father	Πήγα στον πατέρα μου
I can not believe it was you who found him	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι ήσουν εσύ που τον βρήκες
I have to try something	Πρέπει να δοκιμάσω κάτι
I did not have the chance	Δεν είχα την ευκαιρία
Various processes are used in production lines	Στις γραμμές παραγωγής χρησιμοποιούνται διάφορες διαδικασίες
I was constantly thinking about her	Την σκεφτόμουν συνέχεια
A heavy emotion settled deep in his bones	Ένα βαρύ συναίσθημα εγκαταστάθηκε βαθιά στα κόκαλά του
A second shot, this time right on her ugly face	Μια δεύτερη βολή, αυτή τη φορά ακριβώς στο άσχημο πρόσωπό της
I tried to tell her to run	Προσπάθησα να της πω να τρέξει
I grab my gun and check the cabin	Πιάνω το όπλο μου και ελέγχω τη θαλάμη
I guess we have to see it, believe it	Υποθέτω ότι πρέπει να το δούμε, να το πιστέψουμε
Some newspaper articles	Μερικά άρθρα στην εφημερίδα
I showed two ladies on a nearby bench	Έδειξα δύο κυρίες σε έναν κοντινό πάγκο
I had to give him my questions and my reasons	Έπρεπε να του δώσω τις ερωτήσεις μου και τους λόγους μου
I do not remember anything about it	Δεν θυμάμαι τίποτα γι' αυτό
I do not do any of these things	Δεν κάνω τίποτα από αυτά τα πράγματα
I did not know what to think or what to believe	Δεν ήξερα τι να σκεφτώ ή τι να πιστέψω
Many people are not prepared	Πολλοί άνθρωποι δεν είναι προετοιμασμένοι
I would say maybe a thousand years old	Θα έλεγα ίσως και χίλια χρονών
I decided to go to the station	Αποφάσισα να πάω στο σταθμό
I smiled, growled	Χαμογέλασα, γρύλισε
I can not really blame him	Δεν μπορώ να τον κατηγορήσω πραγματικά
I know I knew what that was	Ξέρω ήξερα τι ήταν αυτό
We had an explosion	Είχαμε μια έκρηξη
I want to see everything well in one person	Θέλω να βλέπω τα πάντα καλά σε έναν άνθρωπο
A completely different dimension	Μια τελείως διαφορετική διάσταση
I can use another military by my side	Μπορώ να χρησιμοποιήσω έναν άλλο στρατιωτικό στο πλευρό μου
I was found, but I was not killed	Με είχαν βρει, αλλά δεν με σκότωσαν
I have done that too	Το έχω κάνει και αυτό
A simple wooden shaft	Ένας απλός ξύλινος άξονας
I just had to learn to adapt to it	Έπρεπε απλώς να μάθω να προσαρμόζομαι σε αυτό
I wanted to bury my memories as deep as possible	Ήθελα να θάψω τις αναμνήσεις μου όσο πιο βαθιά γινόταν
I have no idea where he lives	Δεν έχω ιδέα πού μένει
A job statement is attached	Επισυνάπτεται δήλωση εργασίας
A very detailed and capable tactic	Μια πολύ λεπτομερής και ικανή τακτική
That is, a happy photographer	Δηλαδή, χαρούμενος φωτογράφος
I was really proud of the team	Ήμουν πραγματικά περήφανος για την ομάδα
I used to play for kings	Παλιά έπαιζα για βασιλιάδες
I never left a single note	Δεν άφησα ποτέ ούτε ένα σημείωμα
I gather purpose and intention	Συγκεντρώνω σκοπό και πρόθεση
I like the readable form	Μου αρέσει η ευανάγνωστη μορφή
I just could not get the skin out the way she could	Απλώς δεν μπορούσα να βγάλω το δέρμα με τον τρόπο που εκείνη μπορούσε
I knew what would happen next	Ήξερα τι θα γινόταν μετά
I want to get married	Θέλω να παντρευτώ
Four fishing boats were also missing	Επίσης αγνοούνταν τέσσερα ψαροκάικα
I just could not stop them	Απλώς δεν μπορούσα να τους σταματήσω
I wanted to read about space	Ήθελα να διαβάσω για το διάστημα
I use it to pull myself up	Το χρησιμοποιώ για να τραβιέμαι όρθια
I can not believe this happened	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτό συνέβη
I just want to go to bed	Θέλω απλώς να πάω για ύπνο
I was a kid, you know	Ήμουν παιδί, ξέρεις
I always forgave and ran back to my friend	Πάντα συγχωρούσα και έτρεχα πίσω στον φίλο μου
It is a legend in its time	Είναι ένας θρύλος στην εποχή της
I print copies of the game story	Εκτυπώνω αντίγραφα της ιστορίας του παιχνιδιού
I could never tell them apart	Ποτέ δεν μπόρεσα να τους ξεχωρίσω
I'm more or less an adult	Είμαι λίγο πολύ ενήλικας
I'm very sorry that they did this to you	Λυπάμαι πολύ που σου το έκαναν αυτό
I wanted to try something new	Ήθελα να δοκιμάσω κάτι νέο
I had to close with him	Έπρεπε να κλείσω μαζί του
I have no idea where he is	Δεν έχω ιδέα πού είναι
I shopped with my wife today	Έχω ψωνίσει με τη σύζυγο σήμερα
I stood up first and pulled her to her feet again	Στάθηκα πρώτος και την τράβηξα ξανά στα πόδια της
I understood immediately and there he was playing dirty	Το κατάλαβα αμέσως και εκεί έπαιζε βρώμικα
I really liked this dish	Μου άρεσε πολύ αυτό το πιάτο
I was looking for a helicopter, but it was not there	Έψαξα για ένα ελικόπτερο, αλλά δεν υπήρχε
I put it all together for him	Τα έβαλα όλα μαζί για εκείνον
I stood there wondering what to do	Στάθηκα εκεί και αναρωτιόμουν τι να κάνω
I had to shout at her to get her attention	Έπρεπε να της φωνάξω για να τραβήξω την προσοχή της
I was already inside and counting in bed	Ήμουν ήδη μέσα και μετρούσα στο κρεβάτι
I paid attention to him	του έδωσα σημασία
I started counting them for no reason	Άρχισα να τα μετράω χωρίς λόγο
Now I realize how wise my mom is	Τώρα συνειδητοποιώ πόσο σοφή είναι η μαμά μου
I remember wondering why she was dead on the ground	Θυμάμαι να αναρωτιόμουν γιατί ήταν νεκρή στο έδαφος
I remember it was a pleasant consortium	Θυμάμαι ότι ήταν μια ευχάριστη κοινοπραξία
I should not swim that far	Δεν θα έπρεπε να κολυμπήσω τόσο μακριά
I think he will direct for me	Πιστεύω ότι θα κατευθύνει για μένα
I have seen him incredible times	Τον έχω δει απίθανες φορές
Part of her wished her goal had not been launched	Ένα μέρος της ευχόταν να μην είχε εκτοξευθεί ο στόχος της
I would suggest you do the same	Θα σου πρότεινα να κάνεις το ίδιο
Only one in three was accepted nationwide	Μόνο ένας στους τρεις έγινε δεκτός πανελλαδικά
I went to the doctor this morning	Πήγα στο γιατρό σήμερα το πρωί
I know you will be back at the funeral home tomorrow	Ξέρω ότι θα επιστρέψεις αύριο στο γραφείο τελετών
I was strong yesterday	Ήμουν δυνατός χθες
A little slower than his best pace	Λίγο πιο αργά από τον καλύτερο ρυθμό του
I usually run from it	Συνήθως τρέχω από αυτήν
I really wanted to have dinner with you	Ήθελα πολύ να δειπνήσω μαζί σου
A few new plants returned last year and this year	Λίγα νέα φυτά επέστρεψαν πέρυσι και φέτος
I see where your good looks come from	Βλέπω από πού προέρχεται η καλή σου εμφάνιση
I hired a private investigator once, but to no avail	Προσέλαβα έναν ιδιωτικό ερευνητή μια φορά, αλλά χωρίς αποτέλεσμα
I never loved your uncle, everything was political	Ποτέ δεν αγάπησα τον θείο σου, όλα ήταν πολιτική
I went to him, fearless	Πήγα προς το μέρος του, ατρόμητος
I stop feeling my legs or feet	Σταματώ να νιώθω τα πόδια ή τα πόδια μου
A local stared at me	Ένας ντόπιος με κοίταξε επίμονα
A man clenched his wrist while breastfeeding	Ένας άντρας έσφιξε τον καρπό του, θηλάζοντάς τον
A real one, with a leather cover and paper pages	Ένα πραγματικό, με δερμάτινο εξώφυλλο και χάρτινες σελίδες
I longed for summer days in the cabin	Λαχταρούσα τις μέρες του καλοκαιριού στην καμπίνα
I took it carefully and entered the house	Του το πήρα προσεκτικά και μπήκα στο σπίτι
Maintain first place for another week	Διατήρησε την πρώτη θέση για άλλη μια εβδομάδα
I could hardly keep a straight face	Δύσκολα μπορούσα να κρατήσω ένα ίσιο πρόσωπο
I had to stay safe first	Έπρεπε να μείνω ασφαλής πρώτα
A successful doctor, a devoted family man and so on	Ένας επιτυχημένος γιατρός, αφοσιωμένος οικογενειάρχης κ.ο.κ
I lay back with a sigh	Ξάπλωσα πίσω με έναν αναστεναγμό
I already knew what you told me	Ήξερα ήδη τι μου είπες
I did not know why he cared	Δεν ήξερα γιατί τον ένοιαζε
I felt like he was struggling to get out	Ένιωσα σαν να πάλευε να βγω
I thought that would be more difficult	Νόμιζα ότι αυτό θα ήταν πιο δύσκολο
I do not get any useful answer	Δεν παίρνω καμία χρήσιμη απάντηση
I had to pay for insurance to drive	Έπρεπε να πληρώσω για ασφάλεια για να οδηγήσω
I slept with my clothes on	Κοιμήθηκα με τα ρούχα μου
In fact, I hired killers five different times	Μάλιστα προσέλαβα δολοφόνους πέντε διαφορετικές φορές
I picked her up and went downstairs	Την σήκωσα και την πήγα κάτω
I closed my eyes fighting with tears	Έκλεισα τα μάτια μου παλεύοντας με δάκρυα
The receiving mayor then waves the flag eight times	Στη συνέχεια, ο δήμαρχος που παραλαμβάνει κυματίζει τη σημαία οκτώ φορές
I looked again to see if the grass was moving	Κοίταξα ξανά για να δω αν το γρασίδι κινούνταν
I was grateful for his gesture	Ήμουν ευγνώμων για τη χειρονομία του
I would not get into such a form much	Δεν θα έφτανα πολύ σε τέτοια φόρμα
A thin, white jacket provided little protection	Ένα λεπτό, λευκό σακάκι παρείχε λίγη προστασία
Few of us just stood and watched	Λίγοι από εμάς απλώς σταθήκαμε και παρακολουθούσαμε
I got lost, I really got lost	Χάθηκα, πραγματικά χάθηκα
I just can not understand the problem	Απλώς δεν μπορώ να καταλάβω το πρόβλημα
I hope you girls enjoy your breakfast	Ελπίζω κορίτσια να απολαμβάνετε το πρωινό σας
I was bronze, she was golden	Εγώ ήμουν χάλκινη, εκείνη ήταν χρυσή
I look out the window	Κοιτάζω έξω από το παράθυρο
I hope no one else noticed	Ελπίζω να μην το πρόσεξε κανείς άλλος
I smiled and looked at him	Χαμογέλασα και τον κοίταξα
The single spent ten weeks on the chart	Το σινγκλ πέρασε δέκα εβδομάδες στο chart
I violated the laws of the city	Παραβίασα τους νόμους της πόλης
Foster tells him she is very healthy	Ο Φόστερ του λέει ότι είναι πολύ υγιής
I could never forgive this person	Δεν θα μπορούσα ποτέ να συγχωρήσω αυτό το άτομο
I liked his response to my touch	Μου άρεσε η απάντησή του στο άγγιγμα μου
I leaned forward and moved the pistol to my hip	Έσκυψα μπροστά και κίνησα το πιστόλι στον γοφό μου
I was ready for anything	Ήμουν έτοιμος για οτιδήποτε
I can no longer earn enough to make home payments	Δεν μπορώ πια να κερδίζω αρκετά για να κάνω τις πληρωμές του σπιτιού
I broke it and found it melted	Έσπασα και τον βρήκα λιωμένο
I can not breathe, I laugh so loudly	Δεν μπορώ να αναπνεύσω, γελάω τόσο δυνατά
I need you here with me	Σε χρειάζομαι μαζί μου εδώ
I started circling around the room	Άρχισα να κάνω κύκλους γύρω από το δωμάτιο
I can not see, but do not mind	Δεν μπορώ να δω, αλλά μη με πειράζει
I could not bear to be away from her for long	Δεν άντεχα να είμαι μακριά της για πολύ
I did not see it coming	Δεν το είδα να έρχεται
I could get up completely inside her	Μπορούσα να σηκωθώ πλήρως μέσα της
I would not leave you	Δεν θα σε άφηνα
I think people should be happy	Νομίζω ότι ο κόσμος πρέπει να είναι ευχάριστος
I sit back and return to reading	Κάθομαι πίσω και επιστρέφω στο διάβασμα
A nice little wine for daily consumption	Ένα ωραίο μικρό κρασί για καθημερινή κατανάλωση
I brought you here of my own free will	Σε έφερα εδώ με τη θέλησή μου
I could not find anything, so it was a calculated guess	Δεν μπορούσα να βρω τίποτα, οπότε ήταν μια υπολογισμένη εικασία
I will not bite you for using my name	Δεν θα σε δαγκώσω που χρησιμοποιείς το όνομά μου
I could not do that to anyone else	Δεν μπορούσα να το κάνω αυτό σε κανέναν άλλο
I understand what he means now	Καταλαβαίνω τι εννοεί τώρα
I glanced at it, not even remembering to paint it	Το έριξα μια ματιά, ούτε που θυμόμουν να το ζωγραφίσω
I borrow the family car	Δανείζομαι το οικογενειακό αυτοκίνητο
I thought bad things to say	Σκέφτηκα άσχημα πράγματα να πω
I was determined to get to the bottom of things	Ήμουν αποφασισμένος να φτάσω στο βάθος των πραγμάτων
I know this because they happen to almost every child	Το ξέρω γιατί συμβαίνουν σχεδόν σε κάθε παιδί
I think we will finish it there	Νομίζω ότι θα το τελειώσουμε εκεί
Some species have become extinct	Μερικά είδη έχουν εξαφανιστεί
But I know that	Το ξέρω όμως αυτό
I read the last inscription	Διάβασα την τελευταία επιγραφή
I did not want to open any gifts	Δεν ήθελα να ανοίξω κανένα δώρο
I love you all very much	Σας αγαπώ όλους πολύ
I will reduce her sentence for assault	Θα μειώσω την ποινή της σε επίθεση
I can not understand it either	Ούτε εγώ μπορώ να το καταλάβω
A child could understand it	Ένα παιδί μπορούσε να το καταλάβει
I could not keep my mouth shut	Δεν μπορούσα να κρατήσω το στόμα μου κλειστό
I wonder if this is true	Αναρωτιέμαι αν αυτό είναι αλήθεια
I hope the witch did not betray us	Ελπίζω η μάγισσα να μην μας πρόδωσε
I had no idea what to say to him	Δεν είχα ιδέα τι να του πω
I was about to hit you	Ήμουν έτοιμος να σε χτυπήσω
I really missed a deadline	Πραγματικά έχασα μια προθεσμία
I started looking around	Άρχισα να ψάχνω τριγύρω
I will enforce it as a complete security command	Θα το επιβάλω ως πλήρης εντολή ασφαλείας
I have the original receipt, disc, label	Έχω την πρωτότυπη απόδειξη, δίσκο, ετικέτα
I think he was coming out of the shock	Νομίζω ότι έβγαινε από το σοκ
I did not want to go back and face my family	Δεν ήθελα να επιστρέψω και να αντιμετωπίσω την οικογένειά μου
I'm rather clumsy these days	Είμαι μάλλον αδέξιος αυτές τις μέρες
I hate to move, to leave and to start from the beginning	Μισώ να μετακινούμαι, να φεύγω και να ξεκινάω από την αρχή
But I do not cover my face with it	Δεν καλύπτω όμως το πρόσωπό μου με αυτό
I just want to disappear	Θέλω απλώς να εξαφανιστώ
There he completed his basic education	Εκεί ολοκλήρωσε τη βασική του εκπαίδευση
It was limited by the lack of suitable horses	Περιορίστηκε από την έλλειψη κατάλληλων αλόγων
He won silver in all these events	Κέρδισε το ασημένιο σε όλες αυτές τις διοργανώσεις
I understood what you did	Κατάλαβα αυτό που έκανες
I can not be with such a woman	Δεν μπορώ να είμαι με μια τέτοια γυναίκα
I wanted to be by her side	Ήθελα να είμαι δίπλα της
The uniform was a difficulty	Η στολή ήταν μια δυσκολία
A blue with a good owner stood out	Ξεχώρισε ένα μπλε με καλό ιδιοκτήτη
I need you close by to help me study	Σε χρειάζομαι κοντά για να με βοηθήσεις να μελετήσω
I turn away from him and turn back to the man	Απομακρύνομαι από αυτόν και γυρίζω πίσω στον άνθρωπο
I want to return to my habitat	Θέλω να επιστρέψω στον βιότοπό μου
I killed some guards, I wounded some more	Σκότωσα μερικούς φρουρούς, τραυμάτισα μερικούς ακόμη
I had grown up since then	Είχα μεγαλώσει από τότε
I made the wrong phone call he thought to himself	Έκανα το λάθος τηλεφώνημα που σκέφτηκε στον εαυτό του
I wish they were under different conditions	Μακάρι να ήταν υπό διαφορετικές συνθήκες
A viral illness is a good bet	Μια ασθένεια από ιούς είναι ένα καλό στοίχημα
I do not want you to see this	Δεν θέλω να το δείτε αυτό
That is, we are just talking	Δηλαδή, απλά μιλάμε
I have no sense of fashion	Δεν έχω αίσθηση της μόδας
The majority still leave those who do not agree	Η πλειοψηφία εξακολουθεί να αφήνει όσους δεν συμφωνούν
I threw the clothes inside and saw them burning	Πέταξα τα ρούχα μέσα και τα είδα να καίγονται
I still loved it, all these years later	Το αγαπούσα ακόμα, όλα αυτά τα χρόνια μετά
I have a trusted friend nearby	Έχω έναν έμπιστο φίλο κοντά
Louis before requesting permission to suspend work	Louis πριν ζητήσει την άδεια να αναστείλει τις εργασίες
I took them and got a wonderful smile	Τα πήρα και πήρα ένα υπέροχο χαμόγελο
I just need time to solve this	Απλώς χρειάζομαι χρόνο για να το λύσω αυτό
I had not seen him for years	Δεν τον είχα δει εδώ και χρόνια
I have been your steady guide	Υπήρξα σταθερός οδηγός σας
I still remember my intention to wake up so early	Θυμάμαι ακόμα την πρόθεσή μου να ξυπνήσω τόσο νωρίς
I had to work hard to defend myself	Έπρεπε να δουλέψω σκληρά για να υπερασπιστώ τον εαυτό μου
I have a security team in pursuit	Έχω μια ομάδα ασφαλείας σε καταδίωξη
I wish we had never come here	Μακάρι να μην είχαμε έρθει ποτέ εδώ
I read your article so many times	Διάβασα τόσες φορές το άρθρο σου
I never knew when he would take me to the shed	Ποτέ δεν ήξερα πότε θα με πήγαινε στο υπόστεγο
I saw how they killed my husband	Είδα πώς δολοφόνησαν τον άντρα μου
I had excellent results	Είχα εξαιρετικά αποτελέσματα
I can no longer write about her in here	Δεν μπορώ να γράψω πια γι' αυτήν εδώ μέσα
Let me give my experience first	Επιτρέψτε μου να δώσω πρώτα την εμπειρία μου
I had to do something right	Κάτι πρέπει να έκανα σωστά
I see it clearly	Το βλέπω καθαρά
I think your site is great	Νομίζω ότι ο ιστότοπός σας είναι υπέροχος
I will find out if he is guilty	Θα μάθω αν είναι ένοχος
I have no idea who it is	Δεν έχω ιδέα περί τίνος πρόκειται
I almost felt at home	Σχεδόν ένιωσα σαν στο σπίτι μου
I got some satisfaction in that	Πήρα κάποια ικανοποίηση σε αυτό
I wanted to highlight the back	Ήθελα να αναδείξω το πίσω μέρος
I had to do internal therapy	Έπρεπε να κάνω εσωτερική θεραπεία
I trusted him completely and he did not hurt me	Τον εμπιστεύτηκα απόλυτα και δεν με πλήγωσε
Senate after his term as governor	Γερουσία μετά τη θητεία του ως κυβερνήτη
I asked him for a walk around the house	Του ζήτησα μια βόλτα για το σπίτι
I went in and the shower door was open	Μπήκα μέσα και η πόρτα του ντους ήταν ανοιχτή
I hope our people can talk soon	Ελπίζω ότι σύντομα ο κόσμος μας μπορεί να μιλήσει
I put my feet in the cool water	Έβαλα τα πόδια μου στο δροσερό νερό
That is, it seemed so	Δηλαδή, έτσι φαινόταν
I got his excitement for a compliment	Πήρα τον ενθουσιασμό του για ένα κομπλιμέντο
I watched him for a while	Τον παρακολούθησα για λίγο
I have to find alternative housing	Πρέπει να βρω εναλλακτική στέγαση
I would tire you in this part	Θα σε κούρασα σε αυτό το σκέλος
I had not achieved that either	Ούτε αυτό δεν είχα καταφέρει
A child could paint better than that	Ένα παιδί θα μπορούσε να ζωγραφίσει καλύτερα από αυτό
I will not decide according to the law	Δεν θα αποφασίσω σύμφωνα με το νόμο
They may leave me, but it can happen anyway	Μπορεί να με αφήσουν, αλλά αυτό μπορεί να συμβεί ούτως ή άλλως
A tall woman came in with an air of power	Μια ψηλή γυναίκα μπήκε με έναν αέρα εξουσίας
A simple conversation should not affect her in this way	Μια απλή συζήτηση δεν πρέπει να την επηρεάζει με αυτόν τον τρόπο
I was told it would only take three days	Μου είχαν πει ότι θα χρειαζόταν μόνο τρεις μέρες
I just felt it was right to attend	Απλώς ένιωσα ότι ήταν σωστό να παρευρεθώ
I want to be able to enjoy it	Θέλω να μπορώ να το απολαμβάνω
I do not buy used shoes	Δεν αγοράζω μεταχειρισμένα παπούτσια
A competitor always does his best to win every game	Ένας ανταγωνιστής κάνει πάντα το καλύτερο δυνατό για να κερδίσει κάθε παιχνίδι
A few moments later he opened his eyes and smiled	Λίγες στιγμές αργότερα άνοιξε τα μάτια του και χαμογέλασε
I had to take a closer look	Έπρεπε να ρίξω μια πιο προσεκτική ματιά
I expected more from her	Περίμενα περισσότερα από αυτήν
I wanted to be angry and hate you	Ήθελα να θυμώσω και να σε μισήσω
I was the mission, the goal	Ήμουν η αποστολή, ο στόχος
I can always find a job in a pub again	Μπορώ πάντα να ξαναβρώ δουλειά σε μια παμπ
I saw it with my own eyes	Το είδα με τα μάτια μου
I have to start this debate now	Πρέπει να ξεκινήσω αυτή τη συζήτηση τώρα
I secured his help for a tree, though	Εξασφάλισα τη βοήθειά του για ένα δέντρο, όμως
I got the feeling of anxiety from him	Πήρα το αίσθημα ανησυχίας από αυτόν
I will not spoil this	Δεν θα το χαλάσω αυτό
I felt the tension grow as no one moved	Ένιωσα την ένταση να μεγαλώνει καθώς κανείς δεν κουνήθηκε
I have no idea if you can or not	Δεν έχω ιδέα αν μπορείς ή όχι
I could not postpone it anymore	Δεν μπορούσα να τον αναβάλω άλλο
I opened my robes	Άνοιξα τις ρόμπες μου
I had never felt this way with anyone before	Ποτέ πριν δεν είχα νιώσει έτσι με κανέναν
He answers to wake him up when he needs him	Απαντάει να τον ξυπνήσει όταν τον χρειαστεί
I had never paid much attention to girls	Ποτέ δεν είχα δώσει ιδιαίτερη σημασία στα κορίτσια
The sound was accepted	Ο ήχος έγινε δεκτός
I did not want to talk about it	Δεν ήθελα να μιλήσω για αυτό
I will let you define the word normal	Θα σας αφήσω να ορίσετε τη λέξη κανονική
I never forgot that	Δεν το ξέχασα ποτέ αυτό
Each level has a distinct visual style	Κάθε επίπεδο έχει ένα ξεχωριστό οπτικό στυλ
I have his phone number back in the apartment	Έχω τον αριθμό τηλεφώνου του πίσω στο διαμέρισμα
I highly recommend your services to everyone	Συνιστώ ανεπιφύλακτα τις υπηρεσίες σας σε όλους
I am yours in this life and in the next	Είμαι δικός σου σε αυτή τη ζωή και στην άλλη
You have to have it to be a champion	Πρέπει να το έχεις για να είσαι πρωταθλητής
A friendly and understandable look	Μια φιλική και κατανοητή ματιά
I moved to the side to turn it around	Μετακινήθηκα στο πλάι για να το τριγυρίσω
I should have turned off the function and disappeared	Έπρεπε να είχα κλείσει τη λειτουργία και να εξαφανιστώ
I looked around before we saw her	Κοίταξα τριγύρω, πριν τη δούμε
It's a famous example of a lost movie	Είναι ένα διάσημο παράδειγμα χαμένης ταινίας
Captive of his own construction	Αιχμάλωτος της δικής του κατασκευής
I just could not turn a friendship into something more	Απλώς δεν μπορούσα να μετατρέψω μια φιλία σε κάτι περισσότερο
I asked the doctor if he could help him	Ρώτησα τον γιατρό αν μπορούσε να τον βοηθήσει
I did not think it was human flesh in the beginning	Δεν πίστευα ότι ήταν ανθρώπινη σάρκα στην αρχή
I'm taking them both to your house now	Τα πάω και τα δύο σπίτι σου τώρα
I looked up and my head swam	Κοίταξα ψηλά και το κεφάλι μου κολύμπησε
A new approach to work	Μια νέα προσέγγιση στη δουλειά
I will come back to you in the morning	Θα επιστρέψω σε εσάς το πρωί
I admire you very much	Σε θαυμάζω πάρα πολύ
I will not put them in another mess	Δεν θα τους βάλω σε άλλη αναστάτωση
I did not know him so well	Δεν τον ήξερα τόσο καλά
I want to feel excited about something	Θέλω να νιώθω ενθουσιασμένος για κάτι
A new neighbor moved to the next door	Ένας νέος γείτονας μετακόμισε στη διπλανή πόρτα
I told him about the car driving lesson	Του είπα για το μάθημα οδήγησης αυτοκινήτου
I could hear the sound of someone approaching	Άκουγα τον ήχο κάποιου που πλησίαζε
I am quite satisfied with my grades so far	Είμαι αρκετά ικανοποιημένος με τους βαθμούς μου μέχρι στιγμής
Consumption of goods and daily demand also increased	Αυξήθηκαν επίσης η κατανάλωση αγαθών και η ημερήσια ζήτηση
I certainly did not want the results to be permanent	Σίγουρα δεν ήθελα τα αποτελέσματα να είναι μόνιμα
A breath of wind rushed behind him	Μια ανάσα ανέμου όρμησε πίσω του
I would like you to comment	Θα ήθελα να σχολιάσετε
I just did not like what he was saying	Απλώς δεν μου άρεσε αυτό που έλεγε
The choice surprised many	Η επιλογή εξέπληξε πολλούς
I was a little surprised that they had not already done so	Ήμουν λίγο έκπληκτος που δεν το είχαν κάνει ήδη
I think we will stay awake tonight and talk	Νομίζω ότι θα μείνουμε ξύπνιοι απόψε και θα μιλήσουμε
I would not miss this opportunity for anything	Δεν θα έχανα αυτή την ευκαιρία για τίποτα
I learned to take care of myself	Έμαθα να προσέχω τον εαυτό μου
They had posted a video of the jump on the internet	Είχαν αναρτήσει ένα βίντεο από το άλμα στο διαδίκτυο
I like to have a clean head	Μου αρέσει να έχω καθαρό κεφάλι
I will endure all this on my own	Όλα αυτά θα τα αντέξω μόνος μου
I was grateful for this girl and her boy	Ήμουν ευγνώμων για αυτό το κορίτσι και το αγόρι της
I knocked on the floor and rolled under the bed	Χτύπησα στο πάτωμα και κύλησα κάτω από το κρεβάτι
I showed them the last note	Τους έδειξα το τελευταίο σημείωμα
I rejected a sharp remark	Απέκρουσα μια αιχμηρή παρατήρηση
I was purely an extension of my father	Υπήρξα καθαρά ως προέκταση του πατέρα μου
I asked him why he wanted to know	Τον ρώτησα γιατί ήθελε να μάθει
I think he was in the shelter again	Νομίζω ότι ήταν ξανά στο καταφύγιο
I can not wait another moment	Δεν μπορώ να περιμένω άλλη στιγμή
I have an issue to deal with in the back	Έχω ένα θέμα να ασχοληθώ στο πίσω μέρος
It had nothing to do with money or power	Δεν είχε να κάνει με χρήματα και εξουσία
I'm glad to be close to him	Είμαι χαρούμενος που είμαι κοντά του
I would not think of anything	Δεν θα το σκεφτόμουν τίποτα
But I wanted to keep him talking	Ήθελα όμως να τον συνεχίσω να μιλάει
I was angry that my father was not there	Θύμωσα που ο πατέρας μου δεν ήταν εκεί
A project that aims at a cultural exchange	Ένα έργο που στόχος του είναι μια πολιτιστική ανταλλαγή
I turned his hand hard on his body	Έστριψα το χέρι του δυνατά πάνω στο σώμα του
I stopped behind her booth	Σταμάτησα πίσω από το περίπτερό της
I liked how big and warm his body was	Μου άρεσε πόσο μεγάλο και ζεστό ήταν το σώμα του
I am at your disposal, my dear sir	Είμαι στη διάθεσή σας, καλέ μου κύριε
I definitely did not want to, at least	Σίγουρα δεν ήθελα, τουλάχιστον
I never spend so much time in the treasury in practice	Ποτέ δεν ξοδεύω τόσο πολύ χρόνο στο θησαυροφυλάκιο στην πράξη
I felt this panic inside me again	Ένιωσα ξανά αυτόν τον πανικό μέσα μου
I felt embarrassed about the whole thing	Ένιωσα αμήχανα για το όλο θέμα
I had never seen her so terrified	Ποτέ δεν την είχα δει τόσο τρομοκρατημένη
A covert recovery operation at this depth would be impossible	Μια μυστική επιχείρηση ανάκτησης σε αυτό το βάθος θα ήταν αδύνατη
I did not put paint in it	Δεν έβαλα μπογιά μέσα από αυτό
I decided to buy it and make my own decision	Αποφάσισα να το αγοράσω και να πάρω τη δική μου απόφαση
I had more important things on my mind	Είχα πιο σημαντικά πράγματα στο μυαλό μου
I also like light novels	Μου αρέσουν επίσης τα ελαφριά μυθιστορήματα
I did not know how to ask for his help	Δεν ήξερα πώς να ζητήσω τη βοήθειά του
I could not even look at him	Δεν μπορούσα καν να τον κοιτάξω
I have learned very important things here	Έχω γνωρίσει πολύ σημαντικά πράγματα εδώ
I see the house clearly in my mind	Βλέπω το σπίτι καθαρά στο μυαλό μου
I do not intend to make every discussion right	Δεν σκοπεύω να κάνω κάθε συζήτηση σωστή
I hate this happening in my city	Μισώ να συμβαίνει αυτό στην πόλη μου
I recognize the guy now	Αναγνωρίζω τον τύπο τώρα
I put my pillow over my head	Έβαλα το μαξιλάρι μου πάνω από το κεφάλι μου
I'm here with my brother	Είμαι εδώ με τον αδερφό μου
We did our homework at lunch time	Κάναμε την εργασία μας την ώρα του μεσημεριανού γεύματος
I loved eating, popping and having sex	Μου άρεσε να τρώω, να σκάζω και να κάνω σεξ
I left her in shock	Της άφησα το σοκ
I looked at him standing behind me	Τον κοίταξα που στεκόταν πίσω μου
I had to wash my hands	Έπρεπε να πλύνω τα χέρια μου
I looked at the gun in the seat next to me	Κοίταξα το όπλο στο κάθισμα δίπλα μου
I thought of the other branch	Σκέφτηκα τον άλλο κλάδο
I got her a present one day, a music box	Της πήρα ένα δώρο μια μέρα, ένα μουσικό κουτί
I took his slogan and smiled together	Πήρα το σύνθημά του και χαμογέλασα μαζί
I am very biased in this band	Είμαι πολύ μεροληπτικός σε αυτό το συγκρότημα
I could have said yes	Μπορεί και να είχα πει ναι
I have to keep their report to the world	Πρέπει να φυλάξω την έκθεσή τους στον κόσμο
I told the girls to meet me at lunch time	Είπα στα κορίτσια να με συναντήσουν την ώρα του μεσημεριανού γεύματος
I did not have to face him	Δεν έπρεπε να τον αντιμετωπίσω
The current door is blue again	Η τρέχουσα πόρτα είναι και πάλι μπλε
It would be weird not to write about it	Θα ήταν παράξενο να μην γράψω γι' αυτό
I think of the pharmacies around the corner	Σκέφτομαι τα φαρμακεία γύρω από τη γωνία
I hurried past him to the kitchen	Πέρασα βιαστικά από δίπλα του προς την κουζίνα
I could have beaten us all	Θα μπορούσα να μας είχα κερδίσει όλους
I asked her how the memory boost worked	Τη ρώτησα πώς λειτούργησε η ενίσχυση της μνήμης
No collections received	Δεν λαμβάνονται συλλογές
I tried to chase us with all my might	Προσπάθησα να μας διώξω με όλες μου τις δυνάμεις
I think we have discovered what we can	Νομίζω ότι έχουμε ανακαλύψει ό,τι μπορούμε
I prefer an apartment	Προτιμώ ένα διαμέρισμα
I hear the doors open and close and then he left	Ακούω τις πόρτες να ανοίγουν και να κλείνουν και μετά έφυγε
I have all the strength of the guards after that	Έχω όλη τη δύναμη των φρουρών μετά από αυτήν
But I wanted something nice	Ήθελα όμως κάτι ωραίο
I just want intelligence	Θέλω μόνο εξυπνάδα
I can see that you have both	Μπορώ να δω ότι έχεις και τα δύο
I remember, it was very cold	Θυμάμαι, έκανε πολύ κρύο
I also like to travel and share my experiences	Μου αρέσει επίσης να ταξιδεύω και να μοιράζομαι τις εμπειρίες μου
I need you to do something for me	Χρειάζομαι να κάνεις κάτι για μένα
That alone was worth the price of entry	Αυτό και μόνο άξιζε την τιμή της εισόδου
I go out the side door	Βγαίνω από την πλαϊνή πόρτα
I did not understand it then	Δεν το είχα καταλάβει τότε
A man came out with a frowning face	Ένας άντρας βγήκε έξω με ένα συνοφρυωμένο πρόσωπο
I want to do this as much as she does	Θέλω να το κάνω αυτό όσο και εκείνη
I will get two portions for our team	Θα πάρω δύο μερίδες για την ομάδα μας
I could take part of theirs	Θα μπορούσα να πάρω μέρος από τα δικά τους
I had an inspector come out	Έβαλα έναν επιθεωρητή να βγει
I turned our room into her kindergarten	Μετέτρεψα το δωμάτιό μας στο νηπιαγωγείο της
I went to university and studied literature	Πήγα στο πανεπιστήμιο και σπούδασα φιλολογία
I hesitated to be myself around her	Δίστασα να είμαι ο εαυτός μου γύρω της
I also liked my right foot	Μου άρεσε και το δεξί μου πόδι
I had never been to such a place	Δεν είχα πάει ποτέ σε τέτοιο μέρος
I was just thinking the same thing	Απλώς σκεφτόμουν το ίδιο πράγμα
I never intended for you to go through these trials	Ποτέ δεν είχα σκοπό να περάσεις από αυτές τις δοκιμασίες
I thought it was just one of them	Νόμιζα ότι ήταν μόνο μία από αυτές
One word, one promise, is forever	Μια λέξη, μια υπόσχεση, είναι για πάντα
I think it only takes time	Νομίζω ότι θέλει μόνο χρόνο
I looked just like the one in the photo	Έμοιαζα ακριβώς όπως αυτός στη φωτογραφία
Neither of them has ever played another match for the team	Κανένας από τους δύο δεν έπαιξε ποτέ άλλον αγώνα για την ομάδα
I'm talking about air pollution	Μιλάω για ατμοσφαιρική ρύπανση
I freeze and hold my breath	Παγώνω και κρατάω την αναπνοή μου
I'm officially mobile again	Είμαι και πάλι επίσημα κινητό
A plate on a back door, too	Ένα πιάτο σε μια πίσω πόρτα, επίσης
A herd of deer does not sleep much at night	Ένα κοπάδι ελάφια δεν κοιμάται πολύ τη νύχτα
I hope the content is provided by you	Ελπίζω το περιεχόμενο να παρέχεται από εσάς
I touch the symbol and push hard on the door	Αγγίζω το σύμβολο και σπρώχνω δυνατά την πόρτα
I just hate people reading my thoughts all the time	Απλώς μισώ τους ανθρώπους να διαβάζουν τις σκέψεις μου όλη την ώρα
I mean, there are no windows in this place	Θέλω να πω, δεν υπάρχουν παράθυρα σε αυτό το μέρος
I started sweating like crazy	Άρχισα να ιδρώνω σαν τρελή
Mild all his supply in one sitting	Ήπια όλη του την προμήθεια σε μια συνεδρίαση
I need help to be reasonable	Χρειάζομαι βοήθεια για να είμαι λογικός
Thomas leads the besieged army	Ο Θωμάς επικεφαλής του πολιορκημένου στρατού
I love the way his skin felt	Λατρεύω τον τρόπο που ένιωθε το δέρμα του
A small fee will be charged	Θα καταβληθεί μια μικρή χρέωση
I can not but tremble	Δεν μπορώ να μην τρέμω
I just feel the need to do something	Απλώς νιώθω την ανάγκη να κάνω κάτι
I no longer knew the stars	Δεν ήξερα πια τα αστέρια
I could go there every day	Θα μπορούσα να πηγαίνω εκεί κάθε μέρα
I did not run from or run with anyone else	Δεν έτρεχα από ή έτρεχα με κανέναν άλλο
Previous suicide attempt	Προηγούμενη απόπειρα αυτοκτονίας
I wanted it to sink a little	Ήθελα να βουλιάξει λίγο
I have no luck with that either	Δεν έχω τύχη ούτε σε αυτό
A dozen at first, then two, then a hundred	Μια ντουζίνα στην αρχή, μετά δύο, μετά εκατό
A sly smile appeared on her face	Ένα πονηρό χαμόγελο εμφανίστηκε στο πρόσωπό της
I lowered the ax	Κατέβασα το τσεκούρι
I received your last note	Έλαβα την τελευταία σου σημείωση
I have to be my own compass	Πρέπει να είμαι η πυξίδα του εαυτού μου
I do not have much in my bank account	Δεν έχω πολλά πολλά στον τραπεζικό μου λογαριασμό
A small increasing pain	Ένας μικρός αυξανόμενος πόνος
I had to laugh at that	Έπρεπε να γελάσω με αυτό
There is a bench in front of the hall door	Μπροστά από την πόρτα του χολ υπάρχει ένα παγκάκι
I go every year, all three days, without failure	Πηγαίνω κάθε χρόνο, και τις τρεις μέρες, χωρίς αποτυχία
I could have tried to dress like her husband	Θα μπορούσα να είχα δοκιμάσει να ντυθώ σαν τον άντρα της
I'm trying to write it	Προσπαθώ να το γράψω
I was bad when I was a teenager	Ήμουν κακός όταν ήμουν έφηβος
I wish she did not accept her situation so easily	Μακάρι να μην δεχόταν τόσο εύκολα την κατάστασή της
Under the arch appeared a priest dressed as himself	Κάτω από την καμάρα εμφανίστηκε ένας ιερέας ντυμένος σαν τον εαυτό του
I need to know that you can accept it	Πρέπει να ξέρω ότι μπορείς να το αποδεχτείς
I suddenly feel a little excluded	Νιώθω ξαφνικά λίγο αποκλεισμένος
I just thought you deserved an explanation	Απλώς νόμιζα ότι σου άξιζε μια εξήγηση
I recognized one of them	Αναγνώρισα έναν από αυτούς
I kept smiling	Συνέχισα να χαμογελάω
I felt better that way	Ένιωσα καλύτερα έτσι
I was starting to get complex	Είχα αρχίσει να με πιάνει κόμπλεξ
I pulled away from him	Τραβήχτηκα μακριά του
I have to go to my office right away	Πρέπει να πάω αμέσως στο γραφείο μου
I can meet you both at the store	Μπορώ να σας συναντήσω και τους δύο στο κατάστημα
A wave of terror swept over her	Ένα κύμα τρόμου την κυρίευσε
He did not try again	Δεν προσπάθησε ξανά
I bought you a plane ticket for tomorrow	Σου αγόρασα αεροπορικό εισιτήριο για αύριο
I use the stairs instead	Αντ' αυτού χρησιμοποιώ τις σκάλες
I am, after all, only one	Είμαι, τελικά, μόνο ένας
I have no mind, intellect or senses	Δεν έχω μυαλό, νόηση ή αισθήσεις
I did not press any remote control	Δεν πάτησα κανένα τηλεχειριστήριο
I hope it is comfortable	Ελπίζω να είναι άνετο
I appreciate everything	Εκτιμώ τα πάντα
A few more lines were said	Ειπώθηκαν μερικές ακόμη γραμμές
I was just trying to figure out this new circumstance	Απλώς προσπαθούσα να καταλάβω αυτή τη νέα περίσταση
I really find it a little funny	Πραγματικά το βρίσκω λίγο αστείο
I looked out on the street	Κοίταξα έξω στο δρόμο
I put it in my shirt pocket	Έβαλα στην τσέπη του πουκαμίσου μου
A fluid process, without strict rules	Μια ρευστή διαδικασία, χωρίς αυστηρούς κανόνες
I could not believe they were talking about me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι μιλούσαν για μένα
I held my breath and tried not to fight it	Κράτησα την αναπνοή μου και προσπάθησα να μην το παλέψω
It strikes a third time, this time on my shoulder	Τρίτη φορά χτυπάει, αυτή τη φορά στον ώμο μου
I have no idea how long he has been there	Δεν έχω ιδέα πόσο καιρό είναι εκεί
I was kind of waiting for it, to be honest	Κάπως το περίμενα, για να είμαι ειλικρινής
I am one and you	Εγώ είμαι ένα και εσύ
I love you, but you have to leave now	Σε αγαπώ, αλλά πρέπει να φύγεις τώρα
I have protected countless	Έχω προστατεύσει αμέτρητα
I touched the sharp edge of the blade	Άγγιξα την αιχμηρή άκρη της λεπίδας
I would like to see more posts like this	Θα ήθελα να δω περισσότερες αναρτήσεις σαν αυτό
I pray that this country will be united	Προσεύχομαι να ενωθεί αυτή η χώρα
I just had to stay there	Απλώς αναγκάστηκα να μείνω εκεί
I take another deep breath	Παίρνω πάλι μια βαθιά ανάσα
I had a drunken screw with him once	Είχα μια μεθυσμένη βίδα μαζί του μια φορά
I was a little relieved that the kitchen was empty	Ανακουφίστηκα λίγο που η κουζίνα ήταν άδεια
I will not love man or nature	Δεν θα λατρεύω τον άνθρωπο ή τη φύση
I was back in the red room	Ήμουν πίσω στο κόκκινο δωμάτιο
I could not do it without all of you	Δεν θα μπορούσα να το κάνω χωρίς όλους εσάς
I just finished my shift at the store	Μόλις τελείωσα τη βάρδια μου στο μαγαζί
I did this to myself	Αυτό το έκανα στον εαυτό μου
I worked in a record store	Δούλευα σε ένα δισκοπωλείο
I started wanting to take a quick trip	Ξεκίνησα θέλοντας να κάνω ένα γρήγορο ταξίδι
I could not believe them	Δεν μπορούσα να τους πιστέψω
A rain of mud, a wall of mud came down	Μια βροχή από λάσπη, ένας τοίχος από λάσπη κατέβηκε
I thought they were in bed and they were sleeping	Νόμιζα ότι ήταν στο κρεβάτι και κοιμόντουσαν
I met him about two months ago	Τον γνώρισα πριν από περίπου δύο μήνες
I mean, it was not an appointment	Θέλω να πω, δεν ήταν ραντεβού
I should tell girls more often	Θα έπρεπε να το λέω πιο συχνά στα κορίτσια
I'm impressed, daughter	Είμαι εντυπωσιασμένος, κόρη
I did not feel anything for mom at that time	Δεν ένιωθα τίποτα για τη μαμά εκείνη τη στιγμή
I saw the cloud of dust below the unit	Είδα το σύννεφο σκόνης κάτω από τη μονάδα
K turned to her and smiled	Ο Κ γύρισε προς το μέρος της και χαμογέλασε
One word can mean many things to many people	Μια λέξη μπορεί να σημαίνει πολλά πράγματα για πολλούς ανθρώπους
I just will not allow it	Απλώς δεν θα το επιτρέψω
I kept my real name relatively secret	Κράτησα το πραγματικό μου όνομα σχετικά μυστικό
I hold my breath for a long time	Κρατώ την αναπνοή μου για πολλή ώρα
I have a cousin who is cute	Έχω έναν ξάδερφο που είναι χαριτωμένος
I agreed with the chief	Συμφώνησα με τον επικεφαλής
I did not like any of them	Δεν μου άρεσε κανένα από αυτά
I had to leave this club	Έπρεπε να φύγω από αυτό το κλαμπ
I did not find a soap plant	Δεν βρήκα φυτό σαπουνιού
This theory has gained increasing acceptance	Αυτή η θεωρία έχει αποκτήσει αυξανόμενη αποδοχή
I just had to have you	Απλώς έπρεπε να σε έχω
I had to explain it again and again	Έπρεπε να το εξηγήσω ξανά και ξανά
I know that the resistance will be fine and they will win	Ξέρω ότι η αντίσταση θα είναι μια χαρά και θα νικήσουν
I can also see a staircase in the distance	Μπορώ επίσης να δω μια σκάλα σε μακρινή απόσταση
I had to think about it for a moment	Έπρεπε να το σκεφτώ μια στιγμή
They were originally bred for use as war horses	Αρχικά εκτράφηκαν για χρήση ως πολεμικά άλογα
I heard it all on the radio	Τα άκουσα όλα στο ραδιόφωνο
Women and children were transported to the city center	Γυναίκες και παιδιά μεταφέρθηκαν στο κέντρο της πόλης
I knew not to listen or turn back	Ήξερα να μην ακούω ούτε να γυρίζω πίσω
I'm getting a safe, but not very nice car	Παίρνω ένα ασφαλές, αλλά όχι πολύ ωραίο αυτοκίνητο
I think we can both live with that	Νομίζω ότι μπορούμε και οι δύο να ζήσουμε με αυτό
I was called to a hearing the next day	Με κάλεσαν σε ακρόαση την επόμενη μέρα
I picked it up and started reading it this morning	Το πήρα και άρχισα να το διαβάζω σήμερα το πρωί
I look forward to starting this weekend	Ανυπομονώ να ξεκινήσει αυτό το Σαββατοκύριακο
I shook his hand with a smile and a nod	Του έσφιξα το χέρι με ένα χαμόγελο και ένα νεύμα
Feathers of all kinds are long and stiff	Τα φτερά όλων των ειδών είναι μακριά και δύσκαμπτα
I took a quick look at him	Τον έριξα μια γρήγορη ματιά
I often wondered how he could live in that house	Συχνά αναρωτιόμουν πώς θα μπορούσε να ζήσει σε εκείνο το σπίτι
A look of complete indifference	Ένα πλήρες βλέμμα αδιαφορίας
I guess I'm frustrated	Υποθέτω ότι με έχει επικρατήσει η απογοήτευση
Instead I asked for eight blankets	Αντ' αυτού ζήτησα οκτώ κουβέρτες
A voice seemed to speak in my heart	Μια φωνή φαινόταν να μιλάει στην καρδιά μου
I reached out holding it in vain	Άπλωσα το χέρι πιάνοντάς το χωρίς αποτέλεσμα
I can not imagine you doing such things	Δεν μπορώ να σε φανταστώ να κάνεις τέτοια πράγματα
I had to die for them	Έπρεπε να πεθάνω αντί για αυτούς
I wanted to highlight it as much as possible	Ήθελα να το αναδείξω όσο το δυνατόν περισσότερο
I use time to deal with my environment	Χρησιμοποιώ το χρόνο για να ασχοληθώ με το περιβάλλον μου
I breathe I mean, with energy	Αναπνέω εννοώ, με ενέργεια
I had to stop her somehow	Έπρεπε να την σταματήσω με κάποιο τρόπο
I just want to be you and me	Θέλω μόνο να είμαστε εσύ κι εγώ
I was trying to find the right words to say	Προσπαθούσα να βρω τις κατάλληλες λέξεις να πω
I take care not to touch anything	Φροντίζω να μην αγγίζω τίποτα
I followed, but not fast enough	Ακολούθησα, αλλά όχι αρκετά γρήγορα
I accused you of taking advantage of my sister	Σε κατηγόρησα ότι εκμεταλλεύεσαι την αδερφή μου
I felt an alarm moment	Ένιωσα μια στιγμή συναγερμού
I had no idea which road to run	Δεν είχα ιδέα σε ποιον δρόμο να τρέξω
I would keep my eyes closed	Θα κρατούσα τα μάτια μου κλειστά
I also got some ice	Πήρα κι εγώ λίγο πάγο
I waited another fifteen minutes and then came back	Περίμενα άλλα δεκαπέντε λεπτά και μετά επέστρεψα
I'm lying on the floor	Είμαι ξαπλωμένος στο πάτωμα
I need your help for this tonight	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας για αυτό απόψε
Oh man, if you will listen	Ω άνθρωπε, αν θα ακούσεις
I choked, touching my throat	Έπνιξα, αγγίζοντας το λαιμό μου
I know you have not recovered since yesterday	Ξέρω ότι δεν έχεις συνέλθει από χθες
I count you as one of these friends	Σε υπολογίζω ως έναν από αυτούς τους φίλους
I can look to the future right now	Μπορώ αυτή τη στιγμή να κοιτάξω μπροστά στο μέλλον μου
I can not explain how this happened	Δεν μπορώ να εξηγήσω πώς έγινε αυτό
I let a few more moments pass	Άφησα να περάσουν μερικές άλλες στιγμές
I also could not imagine that it was true	Επίσης δεν μπορούσα να φανταστώ ότι ήταν αλήθεια
I could get used to this peace	Θα μπορούσα να συνηθίσω σε αυτή την ειρήνη
I can see the excitement in her eyes	Μπορώ να δω τον ενθουσιασμό στα μάτια της
I was sure they would take him soon	Ήμουν σίγουρος ότι θα τον έπαιρναν σύντομα
I just wonder how they keep this place clean	Απλώς αναρωτιέμαι πώς διατηρούν αυτό το μέρος καθαρό
I did not have to focus	Δεν χρειάστηκε να εστιάσω
I saw him scan the crowd	Τον είδα να σκανάρει το πλήθος
I think it's probably just as wrong	Νομίζω ότι μάλλον είναι εξίσου λάθος
I think my father was driving under the influence of alcohol	Νομίζω ότι ο πατέρας μου οδηγούσε υπό την επήρεια αλκοόλ
I mean, glad to see you again and you know	Θέλω να πω, χαίρομαι που σε ξαναβλέπω και ξέρεις
I did not come to talk about work	Δεν ήρθα να συζητήσω για δουλειά
I stood in front of the mirror	Στάθηκα μπροστά στον καθρέφτη
I was awake all day	Ήμουν ξύπνιος όλη μέρα
I can feel my thoughts trembling	Μπορώ να νιώσω τις σκέψεις μου να τρέμουν
I did this myself	Αυτό το έκανα μόνος μου
I just did not want to be alone all the time	Απλώς δεν ήθελα να είμαι μόνη μου όλη την ώρα
A stupid people is led more easily	Ένας ηλίθιος λαός οδηγείται πιο εύκολα
He left college after two years and became a professional	Παράτησε το κολέγιο μετά από δύο χρόνια και έγινε επαγγελματίας
I seem to be in the mood for a table runner lately	Φαίνεται να είμαι σε διάθεση επιτραπέζιου δρομέα τον τελευταίο καιρό
I could not believe he even remembered my name	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι θυμόταν καν το όνομά μου
I guess the words you used fit you best	Υποθέτω ότι σου ταιριάζουν καλύτερα οι λέξεις που χρησιμοποίησες
He eventually became the regular starting general	Τελικά έγινε ο κανονικός αρχικός στρατηγός
A flash of panic gripped her chest	Μια λάμψη πανικού έπιασε το στήθος της
Later I looked in all the states and none there	Αργότερα κοίταξα σε όλες τις πολιτείες και καμία εκεί
I was not going anywhere with this girl	Δεν έβγαζα πουθενά με αυτό το κορίτσι
I just want to help people	Θέλω μόνο να βοηθήσω τους ανθρώπους
I could trust her	Θα μπορούσα να την εμπιστευτώ
I have not seen her early in the party	Δεν την έχω δει από νωρίς στο πάρτι
I think he hired me on the spot	Νομίζω ότι με προσέλαβε επί τόπου
I have to get dressed first	Πρώτα πρέπει να ντυθώ
I'm done running	Έχω τελειώσει με το τρέξιμο
I did not expect anyone to have the answers	Δεν περίμενα από κανέναν να έχει τις απαντήσεις
I should have asked you that	Θα έπρεπε να σε ρωτήσω αυτό
I have a room available	Έχω ένα δωμάτιο διαθέσιμο
I feel strange things about you	Νιώθω περίεργα πράγματα για σένα
It basically says what meditation is	Βασικά λέει τι είναι ο διαλογισμός
I am fully guided to buy this house	Έχω καθοδηγηθεί πλήρως να αγοράσω αυτό το σπίτι
I had a flush of fun, excitement and fear	Είχα ένα ξέπλυμα διασκέδασης, ενθουσιασμού και φόβου
I do not regret it even for a moment	Δεν το μετανιώνω ούτε λεπτό
I really like to see old toys they bought	Μου αρέσει πολύ να βλέπω παλιά παιχνίδια που αγόρασαν
I really believe that is why we withdrew from the war	Πιστεύω πραγματικά ότι γι' αυτό αποσυρθήκαμε από τον πόλεμο
Conditions in the camp were appalling	Οι συνθήκες στο στρατόπεδο ήταν φρικτές
I did not want to get up	Δεν ήθελα να σηκωθώ
I did not understand why they had not exchanged bags already	Δεν κατάλαβα γιατί δεν είχαν ανταλλάξει τσάντες ήδη
I took some water from him and he washed	Του πήρα λίγο νερό και πλύθηκε
I have been here many times	Είχα πάει εδώ πολλές φορές
I was a little disappointed in the letter	Ήμουν λίγο απογοητευμένος στο γράμμα
I got the first box	Πήρα το πρώτο κουτί
I have to mention what you told me	Πρέπει να αναφέρω αυτό που μου είπες
I could not care less	Δεν θα μπορούσα να με νοιάζει λιγότερο
I knew he loved my dad	Ήξερα ότι αγαπούσε τον μπαμπά μου
I see yellow and I feel acute pain	Βλέπω κίτρινο και νιώθω οξύ πόνο
I needed him and my body knew it	Τον χρειαζόμουν και το σώμα μου το ήξερε
I would face and hurt her somehow	Θα αντιμετώπιζα και θα την πλήγωνα με κάποιο τρόπο
I shivered before forcing my gaze to move	Ανατρίχιασα πριν αναγκάσω το βλέμμα μου να προχωρήσει
I've tried to call your phone only five billion times	Προσπάθησα να καλέσω το τηλέφωνό σας μόνο πέντε δισεκατομμύρια φορές
I found some in the garden below	Βρήκα μερικά στον κήπο παρακάτω
I managed to look carefully at the muscle makeup	Κατάφερα να κοιτάξω προσεκτικά το μακιγιάζ των μυών
I usually make her move around the room	Συνήθως την αναγκάζω να κινείται στο δωμάτιο
I want to use you for my own pleasure	Θέλω να σε χρησιμοποιήσω για δική μου ευχαρίστηση
I am very happy with my product and the process	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με το προϊόν μου και τη διαδικασία
I hope to have dinner with you tonight	Ελπίζω να δειπνήσω μαζί σας απόψε
A person he would always remember	Ένα πρόσωπο που θα θυμόταν πάντα
I should not miss him anymore	Δεν έπρεπε να τον λείψω άλλο
I can fix the whole thing	Μπορώ να φτιάξω το όλο θέμα
I still see their image to this day	Εξακολουθώ να βλέπω την εικόνα τους μέχρι σήμερα
I have a hidden one in my house	Έχω ένα κρυμμένο στο σπίτι μου
I knock, but he does not answer	Χτυπώ, αλλά δεν απαντάει
I did not even know what was going to happen	Δεν ήξερα καν τι επρόκειτο να συμβεί
You polish silver with which you will never dine	Γυαλίζεις ασήμι με το οποίο δεν θα δειπνήσεις ποτέ
The aircraft was intact but the pilot was dead	Το αεροσκάφος ήταν άθικτο αλλά ο πιλότος ήταν νεκρός
I can die lying up there	Μπορώ να πεθάνω ξαπλωμένος εκεί πάνω
I believe in you so much	Σε πιστεύω τόσο πολύ
I open the wooden door	Ανοίγω την ξύλινη πόρτα
I had nothing to do with writing them	Δεν είχα καμία σχέση με τη συγγραφή τους
I know what it means to lose a child	Ξέρω τι σημαίνει να χάνεις ένα παιδί
I practically know it is	Πρακτικά ξέρω ότι είναι
That is, we are well together	Δηλαδή, είμαστε καλά μαζί
I still feel her with me	Την νιώθω ακόμα μαζί μου
I say this without any false modesty	Το λέω χωρίς καμία ψεύτικη σεμνότητα
I did not pay attention to my wife	Δεν έδινα σημασία στη γυναίκα μου
I reserve the right to cheer only for the use of strangers	Επιφυλάσσομαι σε ζητωκραυγές αποκλειστικά για χρήση σε αγνώστους
I could not imagine feeling this way every week	Δεν μπορούσα να φανταστώ να νιώθω έτσι κάθε εβδομάδα
I own the lake house on the net	Είμαι ιδιοκτήτης του σπιτιού της λίμνης στο καθαρό
But I overcame it	Το ξεπέρασα όμως
I was excited to be invited	Ήμουν ενθουσιασμένος που με προσκάλεσαν
I can say that it is a wonderful watch for sure	Μπορώ να πω ότι είναι ένα υπέροχο ρολόι σίγουρα
I was really hungry after all	Πεινάσα πραγματικά τελικά
I did not want to have a relationship with him	Δεν ήθελα να κάνω σχέση μαζί του
I would not have expected this baby before tomorrow at the earliest	Δεν θα περίμενα αυτό το μωρό πριν από αύριο το νωρίτερο
I looked at the clock by the bed	Κοίταξα το ρολόι δίπλα στο κρεβάτι
I have started to like this woman	Έχω αρχίσει να μου αρέσει αυτή η γυναίκα
I have been for quite some time	Είμαι εδώ και αρκετό καιρό
I told a nice story and prayed on his behalf	Είπα μια ωραία ιστορία και παρακάλεσα για λογαριασμό του
I would study them later	Θα τα μελετούσα αργότερα
I suspect he cared a lot	Υποψιάζομαι ότι τον ένοιαζε πολύ
He finished third that season	Κατέλαβε τρίτη εκείνη τη σεζόν
I cared about your father	Νοιαζόμουν τον πατέρα σου
I understand why you want to do it this way	Καταλαβαίνω γιατί θέλεις να το κάνεις με αυτόν τον τρόπο
I roll my eyes, I remember back	Γουρλώνω τα μάτια μου, θυμάμαι πίσω
I had never seen him so nervous	Δεν τον είχα ξαναδεί τόσο νευρικό
I have friends there	Έχω φίλους εκεί
I'm struggling to get away	Παλεύω να απομακρυνθώ
I grab his head and lower it to me	Του πιάνω το κεφάλι και τον κατεβάζω κοντά μου
I speak on behalf of all of them	Μιλάω εξ ονόματος όλων τους
I could write this book	Θα μπορούσα να γράψω αυτό το βιβλίο
I want to go immediately though	Θέλω να την πάω αμέσως όμως
I must have been six years old	Πρέπει να ήμουν έξι χρονών
I had heard that he often travels with a young girl	Είχα ακούσει ότι ταξιδεύει συχνά με μια νεαρή κοπέλα
A word that can mean anything	Μια λέξη που μπορεί να σημαίνει τα πάντα
I can not risk getting hurt	Δεν μπορώ να διακινδυνεύσω να πληγωθείς
I take the soap from the tray	Παίρνω το σαπούνι από το δίσκο
I heard the voices	Άκουγα τις φωνές
I did it the day he disappeared	Το έκανα την ημέρα που εξαφανίστηκε
I also saw how you handled your two swords	Είδα επίσης τον τρόπο που χειριστήκατε τα δύο σπαθιά σας
I think it looks pretty nice	Νομίζω ότι φαίνεται αρκετά ωραίο
I want to believe him though	Θέλω να τον πιστέψω όμως
That is, more than usual	Δηλαδή, περισσότερο από το συνηθισμένο
I just had to go to the roof	Έπρεπε απλώς να πάω στην ταράτσα
I know you will like it	Ξέρω ότι θα σου αρέσει
I remember you telling me that, rather often	Θυμάμαι ότι μου το λες αυτό, μάλλον συχνά
I can see tears in his eyes	Μπορώ να δω δάκρυα στα μάτια του
I did not play politics	Δεν έπαιξα πολιτική
I took a deep breath as it slowly entered me	Ανέπνευσα δυνατά καθώς μπήκε αργά μέσα μου
I jumped out and tied them to the road	Πήδηξα έξω και τα έδεσα στο δρόμο
I knew nothing about her or her	Δεν ήξερα τίποτα για αυτήν ή για αυτήν
I did not hear her coming home	Δεν την άκουσα να έρχεται σπίτι
I have never seen him behave this way	Δεν τον έχω ξαναδεί να συμπεριφέρεται με αυτόν τον τρόπο
The symptoms usually go away on their own within months	Τα συμπτώματα συνήθως υποχωρούν από μόνα τους μέσα σε μήνες
I never forgave myself for that	Δεν το συγχώρεσα ποτέ στον εαυτό μου αυτό
I left my job in the room	Έφυγα από τη δουλειά μου στο δωμάτιο
I need a body in the office	Χρειάζομαι ένα σώμα στο γραφείο
I can not imagine a day without you now	Δεν μπορώ να φανταστώ μια μέρα χωρίς εσένα τώρα
I looked under the bed and between the blankets	Κοίταξα κάτω από το κρεβάτι και ανάμεσα στις κουβέρτες
I had to look at my phone for ten minutes	Πρέπει να κοιτούσα το τηλέφωνό μου για δέκα λεπτά
I asked you to think, how did you feel	Σου ζήτησα να σκεφτείς, πώς ένιωσες
I just show up in front of the computer	Απλώς εμφανίζομαι μπροστά στον υπολογιστή
The instinct was to separate the responsibility	Το ένστικτο ήταν να χωρίσει την ευθύνη
I ran to the creek	Έτρεξα πάνω στον κολπίσκο
I knew something was going to happen	Ήξερα ότι κάτι επρόκειτο να συμβεί
I collect lies	Μαζεύω τα ψέματα
I estimate that they have not been used for thousands of years	Εκτιμώ ότι δεν έχουν χρησιμοποιηθεί εδώ και χιλιάδες χρόνια
I was hoping you both came in	Ήλπιζα να μπαίνατε και οι δύο
I will retire for the night	Θα αποσυρθώ για το βράδυ
I felt so small, so helpless	Ένιωθα τόσο μικρός, τόσο αβοήθητος
I did not dare look at him to see his reaction	Δεν τόλμησα να τον κοιτάξω για να δω την αντίδρασή του
I would miss this little boat	Θα μου έλειπε αυτό το μικρό καράβι
I did not care either	Ούτε με ένοιαζε
I wiped my forehead with a bar towel	Σκούπισα το μέτωπό μου με μια πετσέτα μπαρ
I almost died of a heart attack	Παραλίγο να πεθάνω από καρδιακή προσβολή
I had no idea what was going on	Δεν είχα ιδέα τι συνέβαινε
I went downstairs to find the house full of people	Κατέβηκα κάτω για να βρω το σπίτι γεμάτο κόσμο
A lump forms in his throat	Ένα εξόγκωμα σχηματίζεται στο λαιμό του
I was trying to get the left and the right hand	Προσπαθούσα να πάρω το αριστερό και το δεξί χέρι
I went out to turn on the water	Βγήκα έξω να ανοίξω το νερό
I've been gone for three days	Έχω φύγει εδώ και τρεις μέρες
I ran back to my room crying	Έτρεξα πίσω στο δωμάτιό μου με κλάματα
I like being a short drive away	Μου αρέσει που βρίσκονται σε μικρή απόσταση με το αυτοκίνητο
I went back to the cafe and my newspaper	Γύρισα μέσα στον καφέ και την εφημερίδα μου
Now I know my power over them	Τώρα γνωρίζω την εξουσία μου πάνω τους
And I have to move forward and not be late	Και εγώ πρέπει να προχωρήσω μπροστά και να μην καθυστερώ
I should have finished it	Θα έπρεπε να το τελειώσω
I just want a real man without toys	Θέλω απλώς έναν αληθινό άντρα χωρίς παιχνίδια
I felt pity for the old woman	Ένιωσα οίκτο για τη γριά
I do not remember anything before my adoption	Δεν θυμάμαι τίποτα πριν την υιοθεσία μου
I may never realize it	Μπορεί να μην το συνειδητοποιήσω ποτέ
I saw that look he threw at you	Είδα αυτό το βλέμμα που σου έριξε
I left them and looked at the table	Τα παράτησα και κοίταξα το τραπέζι
I was tired but not so exhausted	Ήμουν κουρασμένος αλλά όχι τόσο εξαντλημένος
I took on the problem of smoking	Ανέλαβα το πρόβλημα του καπνίσματος
A similar effort was made over the next decade	Μια παρόμοια προσπάθεια έγινε την επόμενη δεκαετία
I was alone until you came	Ήμουν μόνος μέχρι που ήρθες εσύ
I threw a twenty down on the bench	Πέταξα ένα είκοσι κάτω στον πάγκο
I did not yet have the mind to understand it	Δεν είχα ακόμη το μυαλό να το καταλάβω
I wondered how long he had been standing there	Αναρωτήθηκα πόσο καιρό στεκόταν εκεί
I just looked out the window	Απλώς κοίταξα έξω από το παράθυρο
I did not think it was possible to love so much	Δεν πίστευα ότι ήταν δυνατόν να αγαπήσω τόσο πολύ
I never intend to grow old	Δεν σκοπεύω ποτέ να γεράσω
I keep seeing this guy's face	Συνεχίζω να βλέπω το πρόσωπο αυτού του άντρα
I think they just think of me as a siege artillery	Νομίζω ότι απλώς με σκέφτονται σαν πολιορκητικό πυροβολικό
I want it to be very fast	Θέλω να είναι πολύ γρήγορο
I want a lot of people there	Θέλω πολύ κόσμο εκεί
I felt sorry for him	Ένιωσα λύπη για εκείνον
I thought you knew your stuff	Νόμιζα ότι ήξερες τα πράγματά σου
I decided to continue	Αποφάσισα να συνεχίσω
I do not like your smoke, my friend	Δεν μου αρέσει ο καπνός σου, φίλε μου
I never feel it works that way	Ποτέ δεν αισθάνομαι ότι λειτουργεί σε αυτή τη μορφή
I wonder who created it and why	Αναρωτιέμαι ποιος το δημιούργησε και γιατί
I waited halfway to light a cigar	Μισό περίμενα να ανάψει πούρο
I have only the first item	Έχω μόνο το πρώτο αντικείμενο
I nodded and she drank it	Έγνεψα καταφατικά και εκείνη το ήπιε
I happen to believe that humanity can do it	Τυχαίνει να πιστεύω ότι η ανθρωπότητα μπορεί να το κάνει
I find them incredibly exciting	Τα βρίσκω απίστευτα συναρπαστικά
I guess more will be arrested tonight	Υποθέτω ότι θα συλληφθούν περισσότεροι απόψε
I really agree with her on that	Πραγματικά συμφωνώ μαζί της σε αυτό
Margarita in their majesty	Η Μαργαρίτα στο μεγαλείο τους
I turn looking over my shoulder	Γυρίζω κοιτάζοντας πάνω από τον ώμο μου
I went by road to check it out	Πήγα οδικώς για να το ελέγξω
I was there the next day	Ήμουν εκεί την επόμενη μέρα
I invite you to listen to your kind voice	Σας προσκαλώ να ακούσετε την ευγενική φωνή σας
I want to talk about it	Θέλω να μιλήσω για αυτό
I thought it was over	Νόμιζα ότι αυτό τελείωσε
I think it was the stress of all people	Νομίζω ότι ήταν το άγχος όλων των ανθρώπων
I give them back the face they had	Τους δίνω πίσω το πρόσωπο που είχαν
The piece has no words	Το κομμάτι δεν έχει λόγια
I caught your attention	τράβηξα την προσοχή σας
I was alive and I had no doubts	Ήμουν ζωντανός και δεν είχα αμφιβολίες
I promise, this is over and over	Υπόσχομαι, αυτό είναι πάνω και πάνω
I promise you will both come back to find everything well	Υπόσχομαι ότι θα επιστρέψετε και οι δύο για να τα βρείτε όλα καλά
I turned for a second	Γύρισα για ένα δευτερόλεπτο
I am afraid only of a slow death, one without life	Φοβάμαι μόνο έναν αργό θάνατο, έναν χωρίς ζωή
I got a warning from the marshal	Πήρα προειδοποίηση από τον στρατάρχη
This ship was not built in a safe harbor	Αυτό το πλοίο δεν κατασκευάστηκε σε ασφαλές λιμάνι
I found the house beautiful from above	Βρήκα το σπίτι όμορφο από πάνω
I did not know how to control it either	Ούτε εγώ ήξερα πώς να το ελέγξω
A small hill right in the middle of the crowd	Ένας μικρός λόφος ακριβώς στη μέση του πλήθους
A successful, fun, landmark day	Μια επιτυχημένη, διασκεδαστική, ημέρα ορόσημο
I felt like I was losing control	Ένιωσα τον εαυτό μου να χάνει τον έλεγχο
I like to visit them occasionally	Μου αρέσει να τους επισκέπτομαι περιστασιακά
I just want him to say what he knows	Θέλω απλώς να πει αυτό που ξέρει
I only have a few minutes	Έχω μόνο λίγα λεπτά
I have to get up and move very early tomorrow	Πρέπει να σηκωθώ και να κινηθώ πολύ νωρίς αύριο
A few minutes later he returned with another rabbit	Λίγα λεπτά αργότερα επέστρεψε με ένα άλλο κουνέλι
I stayed the night at your house, worried	Έμεινα το βράδυ στο σπίτι σου, ανήσυχη
I needed my leave to be able to work	Χρειαζόμουν την άδεια μου για να μπορέσω να εργαστώ
I have to find her, he said to himself	Πρέπει να τη βρω, είπε στον εαυτό του
I was so relieved that she was well	Ήμουν τόσο ανακουφισμένη που ήταν καλά
I have to protect myself in my home	Πρέπει να προστατεύσω τον εαυτό μου στο σπίτι μου
Kids for hand too	Παιδιά για το χέρι πολύ
I dressed like that even when I was teaching at school	Ντυνόμουν έτσι ακόμα και όταν δίδασκα στο σχολείο
I may even prove useful	Μπορεί ακόμη και να αποδειχθώ χρήσιμος
I betrayed my own crew	Πρόδωσα το δικό μου πλήρωμα
I just wanted to keep this discussion for later	Ήθελα απλώς να κρατήσω αυτή τη συζήτηση για αργότερα
I want to be prepared for anything	Θέλω να είμαι προετοιμασμένος για οτιδήποτε
This will probably be my last message	Μάλλον αυτό θα είναι το τελευταίο μου μήνυμα
I felt both hot and cold	Ένιωσα και ζέστη και κρύο
I know these men did not find me that way	Ξέρω ότι δεν με βρήκαν έτσι αυτοί οι άντρες
I would leave the stairs inside	Θα άφηνα τα σκαλιά μέσα
I do not lose my baby	Δεν χάνω το μωρό μου
A path will open	Θα ανοίξει ένα μονοπάτι
I look at another prisoner	Κοιτάζω έναν άλλο κρατούμενο
I could have made him suffer	Θα μπορούσα να τον είχα κάνει να υποφέρει
I closed my eyes and took a deep breath	Έκλεισα τα μάτια μου και πήρα μια βαθιά ανάσα
Students and teachers continue to ask questions much later	Οι μαθητές και οι δάσκαλοι συνεχίζουν να κάνουν ερωτήσεις πολύ αργότερα
I worry about you	ανησυχώ για σένα
A choir of insects sang	Μια χορωδία από έντομα τραγούδησε
I was the only adult	Ήμουν ο μόνος ενήλικας
I can not believe it is so stupid	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι τόσο ηλίθια
I see you found your answer	Βλέπω βρήκες την απάντησή σου
There is a spin	Γίνεται ένα γύρισμα
A deep, awful voice resounded again	Μια βαθιά, απαίσια φωνή αντήχησε ξανά
I was asking for it	Το παρακαλούσα
I had to make sure you had no doubts	Έπρεπε να είμαι σίγουρος ότι δεν είχες καμία αμφιβολία
I think it was very sudden	Νομίζω ότι ήταν πολύ ξαφνικό
I could see him doing something in his mind	Μπορούσα να τον δω να κάνει κάτι μέσα στο μυαλό του
I was terrified that this was happening to me	Ήμουν τρομοκρατημένος που μου συνέβαινε αυτό
I had to get to this place	Έπρεπε να μπω σε αυτό το μέρος
I was already shaking my head	Κουνούσα ήδη το κεφάλι μου
I only have one seminar	Έχω μόνο ένα σεμινάριο
I saw so much in the vision	Είδα τόσα πολλά στο όραμα
A pickup was halfway there	Ένα pickup ήταν μισό στο δρόμο
I counted six lights, but there could be more	Μέτρησα έξι φώτα, αλλά θα μπορούσαν να ήταν περισσότερα
I visit this place every day	Επισκέπτομαι αυτό το σημείο κάθε μέρα
I have a plan to make it happen	Έχω ένα σχέδιο για να το πραγματοποιήσω
I spent a few quiet minutes thinking about my future	Πέρασα μερικά ήσυχα λεπτά σκεπτόμενος το μέλλον μου
I think we have time to see it	Νομίζω ότι έχουμε χρόνο να το δούμε
I decided to make a taste test video for you	Αποφάσισα να κάνω ένα βίντεο δοκιμής γεύσης για εσάς
I'm listening to her neighbors now	Ακούω τους γείτονές της τώρα
Then I wrote her a letter	Τότε της έγραψα ένα γράμμα
I passed them easily	Τους προσπέρασα με ευκολία
I want to be someone that people admire	Θέλω να είμαι κάποιος που οι άνθρωποι θαυμάζουν
I was very good at it	Ήμουν πολύ καλός σε αυτό
I entered the campus and looked for you immediately	Μπήκα στην πανεπιστημιούπολη και σε αναζήτησα αμέσως
This lasted all night	Αυτό κράτησε όλη τη νύχτα
I can not think of you either	Δεν μπορώ να σε σκέφτομαι κι εγώ
I was also an only child	Ήμουν κι εγώ μοναχοπαίδι
I look up and find myself with some surprised faces	Σηκώνω το βλέμμα μου και βρίσκομαι με μερικά έκπληκτα πρόσωπα
I was so excited that I surprised my grandfather	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος που έκανα έκπληξη στον παππού μου
I drive a lot and listen to them	Οδηγώ πολύ και τους ακούω
I did not even deal with myself	Δεν ασχολήθηκα καν με τον εαυτό μου
I gave her food and she kept coming back	Της έδωσα φαγητό και επέστρεφε συνέχεια
I have appointed servants to take care of you	Έχω ορίσει υπηρέτες να σε φροντίζουν
I watched carefully to see who was in the crowd	Παρακολούθησα προσεκτικά για να δω ποιος ήταν στο πλήθος
I was looking forward to meeting them	Ανυπομονούσα να τους γνωρίσω
I could have ordered him to clean up his act	Θα μπορούσα να τον είχα διατάξει να καθαρίσει την πράξη του
I did not notice any of them	Δεν παρατήρησα τίποτα από αυτά
I never imagined I would feel such relief	Ποτέ δεν φανταζόμουν να ένιωθα τέτοια ανακούφιση
I could hear his whisper and I could feel his touch	Άκουγα τον ψίθυρο του και ένιωθα το άγγιγμά του
I really have the desire to go abroad and travel	Πραγματικά έχω την επιθυμία να πάω στο εξωτερικό και να ταξιδέψω
I said he was not bad	Είπα ότι δεν ήταν κακός
I dived deep into the water, struggling to free myself	Βούτηξα βαθιά στο νερό, πασχίζοντας να ελευθερωθώ
The band immediately embarked on a promotional tour	Το συγκρότημα ξεκίνησε αμέσως μια περιοδεία για προώθηση
I want to take action	Θέλω να αναλάβω δράση
The sector consists of two parts	Ο τομέας αποτελείται από δύο μέρη
I can not say if there is something in it	Δεν μπορώ να πω αν υπάρχει κάτι σε αυτό
I want to know everything about this installation	Θέλω να μάθω τα πάντα για αυτήν την εγκατάσταση
A girl he had quickly become friends with	Ένα κορίτσι με το οποίο είχε γίνει γρήγορα φίλος
I turned and went back	Γύρισα και γύρισα πίσω
I feel myself trembling	Νιώθω τον εαυτό μου να τρέμει
I feel tired and exhausted	Νιώθω κουρασμένος και εξαντλημένος
I know it will not hurt me	Ξέρω ότι δεν θα μου κάνει κακό
I just took it as a compliment	Το πήρα απλώς ως κομπλιμέντο
I lost you there for a second	Σε έχασα εκεί για ένα δευτερόλεπτο
I knew nothing about it	Δεν ήξερα τίποτα για αυτό
I would rather see you eat and have fun	Θα προτιμούσα να σε δω να τρως και να διασκεδάζεις
A conductor of light	Ένας αγωγός του φωτός
I take the woman to the fields in the barn	Παίρνω τη γυναίκα στα χωράφια στον αχυρώνα
I always put the content first	Πάντα βάζω το περιεχόμενο πρώτα
I made my way inside and went down to his door	Πήρα το δρόμο μου μέσα και κατέβηκα στην πόρτα του
I went to the pulpit and introduced myself	Πήγα στον άμβωνα και παρουσιάστηκα
I lost sight of them	Τα έχασα από τα μάτια μου
I really miss him though	Μου λείπει πραγματικά όμως
I did not expect them and they came hard and fast	Δεν τους περίμενα και ήρθαν δύσκολα και γρήγορα
I sighed and leaned back trying to relax	Αναστέναξα και έγειρα πίσω προσπαθώντας να χαλαρώσω
I was moving on now	Προχωρούσα τώρα
And she was not greedy	Και δεν ήταν άπληστη
I want to know how much control you have	Θέλω να μάθω πόσο έλεγχο έχεις
I can not tell anyone about it	Δεν μπορώ να πω σε κανέναν για αυτό
I almost didn't care anymore	Σχεδόν δεν με ένοιαζε πια
I was so angry with my father at the time	Ήμουν τόσο θυμωμένος με τον πατέρα μου εκείνη την εποχή
I was not a murderer	Δεν ήμουν δολοφόνος
I want to know more about him	Θέλω να μάθω περισσότερα για αυτόν
I would not let him get away with it	Δεν θα τον άφηνα να ξεφύγει με αυτό
I like a challenge	Μου αρέσει μια πρόκληση
I doubt he had ever lost sight of it	Αμφιβάλλω ότι είχε χάσει ποτέ να το δει
I mean he could catch them too	Εννοώ ότι θα μπορούσε επίσης να τα πιάσει
I just left for the audio control	Μόλις έφευγα για τον έλεγχο ήχου
I was really puzzled, but also very worried	Ήμουν πραγματικά σαστισμένος, αλλά και πολύ ανήσυχος
I said it was a lie, and so it was	Είπα ότι ήταν ψέμα, και έτσι έγινε
I ran all three blocks to the house	Έτρεξα και τα τρία τετράγωνα μέχρι το σπίτι
Instead I brought the pen	Αντ' αυτού έφερα το στυλό
A stroke, obviously	Ένα εγκεφαλικό, προφανώς
I found myself between a rock and a hard place	Βρέθηκα ανάμεσα σε βράχο και σκληρό μέρος
I just let my curiosity get in the way	Απλώς άφησα το ενδιαφέρον μου να με παρασύρει
Tropical depression has killed one person in the country	Η τροπική κατάθλιψη σκότωσε ένα άτομο στη χώρα
I try to enjoy every moment with him	Προσπαθώ να απολαμβάνω κάθε στιγμή μαζί του
I picked it up to look at it	Το σήκωσα για να το κοιτάξω
I was not in a hurry to get it	Δεν βιαζόμουν πολύ να το πάρω
Later he made a successful nationwide tour	Αργότερα έκανε μια επιτυχημένη πανελλαδική περιοδεία
I have to defend her against herself, against myself	Πρέπει να την υπερασπιστώ ενάντια στον εαυτό της, ενάντια στον εαυτό μου
It was the leading ship in its class	Ήταν το ηγετικό πλοίο της κατηγορίας της
I was not very good at reading aloud	Δεν ήμουν πολύ καλός στο να διαβάζω δυνατά
I would never have met you	Δεν θα σε είχα γνωρίσει ποτέ
I remember being very impressed	Θυμάμαι ότι εντυπωσιάστηκα πολύ
I went back to my table	Πήγα πίσω στο τραπέζι μου
I hit the wood and go straight inside	Χτυπάω το ξύλο και περνάω ακριβώς μέσα
I already learned it once	Το έμαθα ήδη μια φορά
I understand the agony	Καταλαβαίνω την αγωνία
I think that's the way it works	Πιστεύω ότι αυτός είναι ο τρόπος που λειτουργεί
I explained that it was my fault	Εξήγησα ότι ήταν λάθος μου
A dot forms on the edge	Ένα σημείο σχηματίζεται στην άκρη
I could hear them moving behind us	Τους άκουγα να κινούνται πίσω μας
I was hoping that my emotional state would not become a problem	Ήλπιζα ότι η συναισθηματική μου κατάσταση δεν θα γινόταν πρόβλημα
I guess all the gods can	Υποθέτω ότι όλοι οι θεοί μπορούν
I knew they were expecting something that would never happen	Ήξερα ότι περίμεναν κάτι που δεν θα ερχόταν ποτέ
I met a woman at the party	Συνάντησα μια γυναίκα στο πάρτι
I never liked that in his character	Δεν μου άρεσε ποτέ αυτό στον χαρακτήρα του
I did not care about tomorrow	Δεν με ένοιαζε το αύριο
I began to object	Άρχισα να αντικρούω
I told her to move on	Της είπα να προχωρήσει
I want you to do two things	Θέλω να κάνεις δύο πράγματα
I can be gentle and easily touch my white skin	Μπορώ να είμαι απαλός και να αγγίζω εύκολα το λευκό μου δέρμα
I am the unmarried mom of two beautiful girls	Είμαι ανύπαντρη μαμά δύο όμορφων κοριτσιών
I was here when it started	Ήμουν εδώ όταν ξεκίνησε αυτό
I did not know what to think or do	Δεν ήξερα τι να σκεφτώ ή να κάνω
I want to be with you	Θέλω να είμαι μαζί σου
Maybe thousands	Ίσως και χιλιάδες
Then I removed the battery	Μετά αφαίρεσα την μπαταρία
I went to send and put	Πήγα να στείλω και έβαλα
I will rotate the text with both	Θα περιστρέψω το κείμενο και με τους δύο
I did not make any of these vines	Δεν έφτιαξα κανένα από αυτά τα κλήματα
Many people feel affection for this	Πολλοί άνθρωποι νιώθουν στοργή για αυτό
A scheduled national general assembly never convened	Μια προγραμματισμένη εθνική γενική συνέλευση δεν συνήλθε ποτέ
We give so much value to clothes	Δίνουμε τόση αξία στα ρούχα
I went on the big hunt	Μπήκα στο μεγάλο κυνήγι
I have a background thread calling a function	Έχω ένα νήμα φόντου που καλεί μια συνάρτηση
I chose him knowing that there was a sadness in him	Τον επέλεξα γνωρίζοντας ότι υπήρχε μια θλίψη μέσα του
I heard movement outside	Άκουσα κίνηση έξω
I just wanted to be alone with my pain	Ήθελα απλώς να μείνω μόνη με τον πόνο μου
I think she is afraid to do it alone	Νομίζω ότι φοβάται να το κάνει μόνη της
I'm just keeping it quiet	Απλώς το αποσιωπώ
However, I connected it	Εγώ πάντως συνέδεσα το
I want to see you after class	Θέλω να σε δω μετά το μάθημα
I was trying to help with the organization	Προσπαθούσα να βοηθήσω στην οργάνωση
I did not want to get into trouble that I lost you	Δεν ήθελα να μπω σε μπελάδες που σε έχασα
I think it creates another illusion	Νομίζω ότι δημιουργεί μια άλλη ψευδαίσθηση
I would have done it earlier	Θα το είχα κάνει νωρίτερα
I could not find time to go shopping on the couch	Δεν μπορούσα να βρω χρόνο να πάω για ψώνια στον καναπέ
I was not just fighting for the two of you	Δεν πάλευα μόνο για εσάς τους δύο
I also lead and facilitate many collaborative efforts	Επίσης, ηγούμαι και διευκολύνω πολλές προσπάθειες συνεργασίας
I was so out of place	Ήμουν τόσο αταίριαστος
A program or an impression is now formed on the ground	Ένα πρόγραμμα ή μια εντύπωση σχηματίζεται πλέον στο χώμα
I had to let the horse go	Έπρεπε να αφήσω το άλογο να φύγει
I work hard to keep my balance	Δουλεύω σκληρά για να κρατήσω τις ισορροπίες
I stayed home and spent almost every minute with her	Έμεινα σπίτι και περνούσα σχεδόν κάθε λεπτό μαζί της
The hook is not words	Ο γάντζος δεν είναι λόγια
I feel guilty that I have these feelings right now	Νιώθω ένοχος που έχω αυτά τα συναισθήματα αυτή τη στιγμή
Since no one shows up at the hotel restaurant	Αφού κανείς δεν εμφανίζεται στο εστιατόριο του ξενοδοχείου
I saw a bar back in the square	Είδα μια μπάρα πίσω στο τετράγωνο
I climb lightly behind her	Ανεβαίνω ανάλαφρα πίσω της
A few years later when the premium	Μερικά χρόνια αργότερα όταν το ασφάλιστρο
I know where this is going	Ξέρω πού πάει αυτό
I liked the way he washed me	Μου άρεσε ο τρόπος με τον οποίο με έπλενε
I sank into my chair, turning away from him	Βυθίστηκα στην καρέκλα μου, γυρνώντας μακριά του
I wondered what she had in mind	Αναρωτήθηκα τι είχε στο μυαλό της
I felt that something was missing	Ένιωσα ότι κάτι έλειπε
I did the same to her	Της έκανα το ίδιο
Then the class was highly respected	Στη συνέχεια η τάξη έτυχε μεγάλου σεβασμού
The route has remained the same ever since	Η διαδρομή έκτοτε παραμένει ίδια
I live a quiet life and I want to continue it	Ζω μια ήσυχη ζωή και θέλω να τη συνεχίσω
A little last minute	Λίγο τελευταία στιγμή
The route does not require technical climbing	Η διαδρομή δεν απαιτεί τεχνική αναρρίχηση
I reached the bottom first	Έφτασα πρώτα στον πάτο
He whistled a train	Σφύριξε ένα τρένο
I like playing guitar now	Μου αρέσει να παίζω κιθάρα τώρα
I think my memory is the key	Νομίζω ότι η μνήμη μου είναι το κλειδί
I like reading and visiting new places	Μου αρέσει να διαβάζω και να επισκέπτομαι νέα μέρη
A moment of tense silence passed before he spoke	Μια στιγμή τεταμένης σιωπής πέρασε πριν μιλήσει
I looked at his dark figure	Κοίταξα το σκοτεινό του σχήμα
I'm not alone in this	Δεν είμαι μόνος σε αυτό
I got back in the truck with a lot of plastic bags	Γύρισα στο φορτηγό με πολλές πλαστικές σακούλες
I had no way of going to work anyway	Δεν είχα τρόπο να πάω στη δουλειά ούτως ή άλλως
I let them go as a show of good faith	Τους άφησα να φύγουν ως επίδειξη καλής πίστης
I had more important things to worry about	Είχα πιο σημαντικά πράγματα να ανησυχήσω
I am currently working on the upper right front	Αυτήν τη στιγμή εργάζομαι στο επάνω δεξιό μέτωπο
A field of energy, barely visible, kept them from evil	Ένα πεδίο ενέργειας, μόλις ορατό, τους κρατούσε από το κακό
I love it with a light cool whip	Το λατρεύω με ελαφρύ δροσερό μαστίγιο
I share your fate in this regard	Συμμερίζομαι τη μοίρα σου από αυτή την άποψη
I did not know what to say to relieve his anxiety	Δεν ήξερα τι να πω για να ανακουφίσω το άγχος του
I can surround them in the dark	Μπορώ να τους περιτριγυρίσω στο σκοτάδι
I will not talk about him again	Δεν θα ξαναμιληθεί γι' αυτόν
I will bless you and make your name great	Θα σε ευλογήσω και θα κάνω το όνομά σου μεγάλο
I recommend that you read a little while you wait	Σας συνιστώ να διαβάσετε λίγο όσο περιμένετε
A great read for those who like a good challenge	Μια υπέροχη ανάγνωση για όσους τους αρέσει μια καλή πρόκληση
I cried with relief and grabbed his wrist	Έκλαψα με ανακούφιση και έπιασα τον καρπό του
I can feel the resistance increase	Μπορώ να νιώσω την αντίσταση να αυξάνεται
I just could not go that far without income	Απλώς δεν θα μπορούσα να πάω τόσο πολύ χωρίς εισόδημα
I stopped reading this book of spells all night	Σταμάτησα όλη τη νύχτα να διαβάζω αυτό το βιβλίο με τα ξόρκια
I concentrate on listening and getting on the right track	Συγκεντρώνομαι στο να ακούσω και να μπω στη σωστή λωρίδα
I even heard a quarrel break out	Άκουσα μάλιστα να ξεσπάει καυγάς
I think that may be his revenge	Νομίζω ότι αυτή μπορεί να είναι η εκδίκησή του
I recognized the bigger of the two	Αναγνώρισα τον μεγαλύτερο από τους δύο
I nodded in agreement, going to the living room	Έγνεψα καταφατικά, πηγαίνοντας στο σαλόνι
I think he is sweet and smart	Νομίζω ότι είναι γλυκός και έξυπνος
I just went to get him out of the photo	Πήγα ακριβώς για να τον βγάλω από τη φωτογραφία
I should get a container	Θα έπρεπε να πάρω ένα δοχείο
I'm somewhere square in the middle	Είμαι κάπου τετράγωνο στη μέση
I had no doubt about that	Δεν είχα την παραμικρή αμφιβολία για αυτό
I was the best at it	Ήμουν ο καλύτερος σε αυτό
I promise you that the territory will be safe tomorrow morning	Σας υπόσχομαι ότι η επικράτεια θα είναι ασφαλής αύριο το πρωί
I could not remember how to speak	Δεν μπορούσα να θυμηθώ πώς να μιλήσω
A radiant energy of gold illuminated	Μια λαμπερή ενέργεια χρυσού φωτισμένη
I went in front of my left foot	Πήγα μπροστά στο αριστερό μου πόδι
I understand that he is innocent as he sits in front of me	Καταλαβαίνω ότι είναι αθώος καθώς κάθεται μπροστά μου
I struggled with the lock for about five minutes	Πάλευα με την κλειδαριά για περίπου πέντε λεπτά
A nice version in my collection	Μια ωραία έκδοση στη συλλογή μου
I just took over the army	Μόλις ανέλαβα τον στρατό
I got your equipment in the back of my truck	Πήρα τον εξοπλισμό σου στο πίσω μέρος του φορτηγού μου
I guess it was just a general interview	Υποθέτω ότι ήταν απλώς μια γενική συνέντευξη
I hate it and this is my story	Το μισώ και αυτή είναι η ιστορία μου
I was impressed and they were happy	Μου έκανε εντύπωση και χάρηκαν
A few seconds later another, louder beat was heard	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα ακούστηκε ένα άλλο, πιο δυνατό χτύπημα
I add new music every week	Προσθέτω νέα μουσική κάθε εβδομάδα
I want you to enter me	Θέλω να μπεις μέσα μου
I wanted to say things	Ήθελα να πω πράγματα
I was ready to call him	Ήμουν έτοιμος να του τηλεφωνήσω
I bet the prison would like to have you	Στοιχηματίζω ότι η φυλακή θα ήθελε να σε έχει
I wake up and the room is black	Ξυπνάω και το δωμάτιο είναι κατάμαυρο
Finish the session in seventeenth place	Τερμάτισε τη συνεδρία στη δέκατη έβδομη θέση
I do not leave anyone out of my thoughts	Δεν αφήνω κανέναν έξω από τις σκέψεις μου
I hoped no one was killed	Ήλπιζα να μην σκοτωθεί κανείς
I hope he does not shout at me	Ελπίζω να μην μου φωνάξει
I had to do this for her	Έπρεπε να το κάνω αυτό για εκείνη
I help all the kids on the beach get bread	Βοηθάω όλα τα παιδιά στην παραλία να πάρουν ψωμί
I feel better when I have them with me	Νιώθω καλύτερα όταν τους έχω κοντά μου
I could not meet her gaze	Δεν μπορούσα να συναντήσω το βλέμμα της
I trust my body completely	Του εμπιστεύομαι απόλυτα το σώμα μου
A little hurt by his words	Λίγο πληγωμένος από τα λόγια του
I feel cold and miserable	Νιώθω κρύα και μίζερα
I did not say he was a gentleman	Δεν είπα ότι ήταν κύριος
I have known him for a few years	Τον ξέρω λίγα χρόνια
I heard only one step running behind me	Άκουσα ένα μόνο βήμα να τρέχει πίσω μου
I said anything and he left	Είπα οτιδήποτε και έφυγε
I guess they are like the women pioneers of earlier times	Υποθέτω ότι είναι σαν τις γυναίκες πρωτοπόρες παλαιότερων εποχών
I want an eternity of friendship, love and happiness	Θέλω μια αιωνιότητα φιλίας, αγάπης και ευτυχίας
I'm here to take care of you	Είμαι εδώ για να σε φροντίσω
I will gladly continue to serve you if you wish	Θα συνεχίσω ευχαρίστως να σας εξυπηρετώ αν το επιθυμείτε
I see how he looks at you	Βλέπω πώς σε κοιτάζει
I felt the loss of his warmth, of his love, immediately	Ένιωσα την απώλεια της ζεστασιάς του, της αγάπης του, αμέσως
I could not sleep	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ
I found them both in her car	Τα βρήκα και τα δύο μέσα στο αυτοκίνητό της
I could not concentrate on what was on TV	Δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ σε αυτό που ήταν στην τηλεόραση
I just wish he hadn't forced me to do that	Εύχομαι μόνο να μην με είχε πιέσει να το κάνω αυτό
I chose to stay home	Επέλεξα να μείνω σπίτι
A thin, tall bottle of red wine caught my eye	Ένα λεπτό, ψηλό μπουκάλι κόκκινο κρασί τράβηξε την προσοχή μου
I could not compete with beautiful women	Δεν μπορούσα να ανταγωνιστώ τις όμορφες γυναίκες
I think he is wrong	Νομίζω ότι κάνει λάθος
I should have been there, just then	Έπρεπε να είμαι εκεί, ακριβώς τότε
I understood such secrets	Κατάλαβα τέτοιου είδους μυστικά
I felt and heard his jaw break	Ένιωσα και άκουσα το σαγόνι του να σπάει
A suit would prevent a good throw	Ένα κοστούμι θα εμπόδιζε μια καλή ρίψη
I love red, obviously	Λατρεύω το κόκκινο, προφανώς
I could not talk to him anymore	Δεν μπορούσα να του μιλήσω άλλο
I had to be the best	Έπρεπε να είμαι ο καλύτερος
I had to talk to her, to vent my frustration	Έπρεπε να της μιλήσω, να εκτονώσω την απογοήτευσή μου
Adult females are obviously lonely	Τα ενήλικα θηλυκά είναι προφανώς μοναχικά
I shift with discomfort	Μετατοπίζομαι με δυσφορία
I returned the tool, provided	Επέστρεψα το εργαλείο, παρεχόμενο
I thought about it for a minute	Το σκέφτηκα για ένα λεπτό
I wonder if they have a coffee review contest	Αναρωτιέμαι αν έχουν διαγωνισμό κριτικής καφέ
I had never heard that it was his fault	Δεν είχα ξανακούσει ότι έφταιγε
A designer can design something to change over time	Ένας σχεδιαστής μπορεί να σχεδιάσει κάτι για να αλλάξει με την πάροδο του χρόνου
I could not understand what his problem was	Δεν μπορούσα να καταλάβω ποιο ήταν το πρόβλημά του
I did not want to leave without you	Δεν ήθελα να φύγω χωρίς εσένα
I already fell asleep a few times	Ήδη με πήρε ο ύπνος μερικές φορές
I can not bear to sit here	Δεν αντέχω να κάθομαι εδώ
I can understand it	Μπορώ να το καταλάβω
I can not wait until the expansion is over	Δεν μπορώ να περιμένω μέχρι να τελειώσει η επέκταση
I never understood the meaning of drug addiction	Ποτέ δεν κατάλαβα την έννοια της απεξάρτησης από τα ναρκωτικά
I ran to them and hugged them all	Έτρεξα κοντά τους και τους αγκάλιασα όλους
I think it should be united with the ground above	Νομίζω ότι πρέπει να ενωθεί με το έδαφος παραπάνω
I would see things you could not	Θα έβλεπα πράγματα που δεν μπορούσες
I need the information here to give	Χρειάζομαι τις πληροφορίες που είναι εδώ να δώσει
I did not think you would agree after our last phone call	Δεν πίστευα ότι θα συμφωνούσες μετά το τελευταίο μας τηλεφώνημα
I have never heard of such a thing	Δεν έχω ακούσει ποτέ κάτι τέτοιο
I was no longer important	Δεν ήμουν πλέον σημαντικός
Her eyes were open and she was dead	Τα μάτια της ήταν ανοιχτά και ήταν νεκρή
I think he'm really sick	Νομίζω ότι είναι πραγματικά άρρωστος
I wanted nothing more than to take you from him	Δεν ήθελα τίποτα άλλο από το να σε πάρω από αυτόν
Crops and railway infrastructure suffered throughout the region	Οι καλλιέργειες και οι σιδηροδρομικές υποδομές υπέφεραν σε ολόκληρη την περιοχή
I needed a neutral area to have things in perspective	Χρειαζόμουν ουδέτερη περιοχή για να έχω τα πράγματα σε προοπτική
I call on the committee to accept this	Καλώ την επιτροπή να το αποδεχθεί
I have no idea when he will return	Δεν έχω ιδέα πότε θα επιστρέψει
I could have done without it	Θα μπορούσα να είχα κάνει χωρίς αυτό
I think my mom bought the whole store	Νομίζω ότι η μαμά μου αγόρασε ολόκληρο το κατάστημα
I could not hear anyone	Δεν μπορούσα να ακούσω κανέναν
I understand that this is not politically correct	Καταλαβαίνω ότι αυτό δεν είναι πολιτικά ορθό
I killed two birds with one stone	Σκότωνα δύο πουλιά με μια πέτρα
I worked in exchange for food and an occasional lesson	Δούλεψα με αντάλλαγμα φαγητό και περιστασιακό μάθημα
Both used standard methods of historical landscape research	Και οι δύο χρησιμοποίησαν τυπικές μεθόδους ιστορικής έρευνας τοπίου
The incident killed two people	Το συγκεκριμένο περιστατικό σκότωσε δύο άτομα
I always do, you know	Πάντα το κάνω, ξέρεις
I expect they will, you know	Περιμένω ότι θα το κάνουν, ξέρεις
I did not hear you come in	Δεν σε άκουσα να μπαίνεις
I had to ask you if that was what you wanted	Έπρεπε να σε ρωτήσω αν αυτό ήθελες
I did not see anyone and I was relieved	Δεν είδα κανένα και ανακουφίστηκα
I nodded and waved a light wave	Έγνεψα καταφατικά και του έγνεψα ένα ελαφρύ κύμα
I picked him up and held him again	Τον σήκωσα και τον κράτησα ξανά
I pulled her head up	Της τράβηξα το κεφάλι ψηλά
I intend to bring it to court	Σκοπεύω να το φέρω στο δικαστήριο
I would be happy to serve under most of them	Θα υπηρετούσα ευχαρίστως κάτω από τα περισσότερα από αυτά
I throw away the idea a little more	Πετάω την ιδέα λίγο ακόμα
I will be in good hands	Θα είμαι σε καλά χέρια
I want to know how to fight	Θέλω να μάθω πώς να πολεμώ
I appreciate you very much	Σας εκτιμώ πολύ
I did him a favor	Του έκανα τη χάρη
But he had the smallest world that could exist	Αλλά είχε τον μικρότερο κόσμο που μπορούσε να υπάρξει
I remember emotions, both physical and emotional	Θυμάμαι συναισθήματα, όπως σωματικά και συναισθηματικά
I would very much like to hear your views	Θα ήθελα πολύ να ακούσω τις απόψεις σας
I hate to admit that	Μισώ να το παραδεχτώ αυτό
I pushed against him	Έσπρωξα εναντίον του
I was upset but I was not in pain	Ταράχτηκα αλλά δεν πονούσα
I could not lose my aunt	Δεν μπορούσα να χάσω τη θεία μου
I moved into an apartment with two church brothers	Μετακόμισα σε ένα διαμέρισμα με δύο αδέρφια της εκκλησίας
I saw her pouring cheap brandy	Την είδα να χύνει το φτηνό κονιάκ
I was wondering what he wanted	Αναρωτιόμουν ό,τι ήθελε
I want a more active relationship in the present	Θέλω μια πιο ενεργή σχέση στο παρόν
I will not send you the money	Δεν θα σου στείλω τα χρήματα
I jumped every time the phone rang	Πηδούσα κάθε φορά που χτυπούσε το τηλέφωνο
I have enough crew to handle whatever they need	Έχω αρκετό πλήρωμα για να χειριστώ οτιδήποτε χρειαστούν
The social gender agreement was abandoned	Η κοινωνική συμφωνία φύλου εγκαταλείφθηκε
The village director called me	Μου τηλεφώνησε ο διευθυντής του χωριού
I looked at my hands, without blood	Κοίταξα τα χέρια μου, χωρίς αίμα
I meet her push for push	Συναντώ την ώθησή της για ώθηση
I kind of disagree with that	Κάπως διαφωνώ με αυτό
I joined her study groups and did not notice	Μπήκα στις ομάδες μελέτης της και δεν το πρόσεξα
I told him that you also liked opera	Του είπα ότι σου άρεσε και η όπερα
I went home to find what to do	Πήγα σπίτι για να βρω τι να κάνω
I felt awake, but restrained	Ένιωθα ξύπνιος, αλλά συγκρατημένος
Two sailors were killed and six others were injured	Δύο ναύτες σκοτώθηκαν και άλλοι έξι τραυματίστηκαν
I was alone, bleeding and exhausted	Ήμουν μόνος, αιμορραγούσα και εξαντλημένος
I did not expect to see him again	Δεν περίμενα να τον ξαναδώ
I'm a big fan of your kids, probably	Είμαι μεγάλος θαυμαστής των παιδιών σας, μάλλον
A hospital nurse was there and two other strange women	Μια νοσοκόμα του νοσοκομείου ήταν εκεί και δύο άλλες παράξενες γυναίκες
I love my profession	Αγαπώ το επάγγελμά μου
A small, narrow door that ran from floor to ceiling appeared, opening	Μια μικρή, στενή πόρτα που έτρεχε από το δάπεδο μέχρι την οροφή εμφανίστηκε, ανοίγοντας
I learned, I will never do it again	Έμαθα, δεν το ξανακάνω ποτέ
I know it was last minute	Ξέρω ότι ήταν τελευταία στιγμή
This particular aspect gave birth to the title	Αυτή η συγκεκριμένη πτυχή γέννησε τον τίτλο
A winner will be chosen at random	Ένας νικητής θα επιλεγεί τυχαία
I worked alone downstairs	Δούλευα μόνος κάτω
I could only stand so long	Μπορούσα μόνο να σταθώ τόσο πολύ
I let them crawl out	Τους άφησα να συρθούν προς τα έξω
I can not describe it otherwise	Δεν μπορώ να το περιγράψω αλλιώς
I remember the look on his face	Θυμάμαι το βλέμμα του προσώπου του
I have friends who have proven to be closer than family	Έχω φίλους που έχουν αποδειχθεί πιο κοντά από την οικογένεια
I shouted again, but it did not stop	Φώναξα ξανά, αλλά δεν σταμάτησε
I am not a threat to you	Δεν είμαι απειλή για σένα
A battle god of a savage people	Ένας θεός μάχης ενός άγριου λαού
I have great respect for her	Της τρέφω μεγάλο σεβασμό
I know, the exaggeration was too much	Ξέρω, η υπερβολή ήταν υπερβολική
Eventually I broke down and called my mother	Τελικά χάλασα και τηλεφώνησα στη μητέρα μου
I ran to my bedroom for my watch	Έτρεξα στην κρεβατοκάμαρά μου για το ρολόι μου
A mansion, a fancy car, a glorious garden	Ένα αρχοντικό, ένα φανταχτερό αυτοκίνητο, ένας ένδοξος κήπος
I should have been more on the ball	Θα έπρεπε να ήμουν περισσότερο στην μπάλα
I got dressed in two minutes	Ντύθηκα μέσα σε δύο λεπτά
I smiled all day and until nightfall	Χαμογέλασα όλη μέρα και μέχρι το βράδυ
I smiled at my daughter	Χαμογέλασα στην κόρη μου
I pulled my head around	Τράβηξα το κεφάλι μου γύρω-γύρω
I was like that for five years, and I leave	Ήμουν έτσι για πέντε χρόνια, και φεύγω
I understood what must have happened	Κατάλαβα τι πρέπει να είχε συμβεί
I ran my fingers through my hair, trying to think	Πέρασα τα δάχτυλά μου μέσα από τα μαλλιά μου, προσπαθώντας να σκεφτώ
I turned it so that it hung over my back	Την γύρισα έτσι που κρεμάστηκε πάνω από την πλάτη μου
I felt great, so did my friends	Ένιωθα υπέροχα, το ίδιο και οι φίλοι μου
I always avoided it	Πάντα το απέφευγα
I went to him, with baby oil in my hand	Πήγα προς το μέρος του, με το baby oil στο χέρι
I took this carriage and went quite far with it	Πήρα αυτή τη μεταφορά και πήγα αρκετά μακριά με αυτήν
I did not even open my eyes	Δεν άνοιξα καν τα μάτια μου
I did not care about others	Δεν με ένοιαζαν οι άλλοι
I was driving this car on the ground, literally	Οδηγούσα αυτό το αυτοκίνητο στο έδαφος, κυριολεκτικά
I did not like this design	Δεν μου άρεσε αυτό το σχέδιο
The army had no horses	Ο στρατός δεν είχε άλογα
I smiled all the way home	Χαμογέλασα μέχρι το σπίτι
I did not recognize the voice	Δεν αναγνώρισα τη φωνή
I'm very busy	Είμαι πολύ απασχολημένος
I felt it a few minutes ago	Το ένιωσα πριν από λίγα λεπτά
I did not see other strangers	Δεν είδα άλλους ξένους
I wiped them and felt around me	Τα σκούπισα και ένιωσα γύρω μου
I definitely wanted to stay and listen to her story	Ήθελα οπωσδήποτε να μείνω και να ακούσω την ιστορία της
I may be injured or killed	Μπορεί να τραυματιστώ ή να σκοτωθώ
I can show you the ropes of life, little sister	Μπορώ να σου δείξω τα σχοινιά της ζωής, μικρή αδερφή
I told you it was a sign of good luck	Σου είπα ότι ήταν σημάδι καλής τύχης
I want him to know everything about me	Θέλω να ξέρει τα πάντα για μένα
I was all checked and I asked her to give me a heart	Ήμουν όλος ελεγμένος και της ζήτησα να μου δώσει καρδιά
I always had to choose my gifts	Πάντα έπρεπε να διαλέγω τα δώρα μου
I could not even eat my dinner	Δεν μπορούσα να φάω ούτε το βραδινό μου
I would be tortured to death	Θα με βασάνιζαν μέχρι θανάτου
I really appreciate this	Το εκτιμώ πολύ αυτό
A few years older than me	Λίγα χρόνια μεγαλύτερός μου
I could not understand his actions	Δεν μπορούσα να καταλάβω τις πράξεις του
I knew it would be good to come here	Ήξερα ότι θα ήταν καλό να έρθω εδώ
I did not look back	Δεν γύρισα να κοιτάξω πίσω
I know you want to see your mom	Ξέρω ότι θέλεις να δεις τη μαμά σου
I want you to get it out of your mind now	Θέλω να το περάσεις από το μυαλό σου τώρα
I wonder what else he knows	Αναρωτιέμαι τι άλλο ξέρει
I personally would ask them to end my life	Εγώ προσωπικά θα τους ζητούσα να βάλουν τέλος στη ζωή μου
I hope everything is okay	Ελπίζω όλα να είναι καλά
I was relieved he had left	Ανακουφίστηκα που είχε απομακρυνθεί
I paid for my items and got back in my car	Πλήρωσα τα αντικείμενά μου και επέστρεψα στο αυτοκίνητό μου
The words were also heard by those present	Τα λόγια ακούστηκαν και από τους παρευρισκόμενους
A flash of anger rolled down his face	Μια λάμψη θυμού έστριψε το πρόσωπό του
I could not carry everyone	Δεν μπορούσα να κουβαλήσω τους πάντες
I guess it looks more like a bear	Υποθέτω ότι μοιάζει μάλλον με αρκούδα
I pick up my phone again	Παίρνω ξανά το τηλέφωνό μου
A sudden silence seems to be gripping the earth	Μια ξαφνική ησυχία φαίνεται να πιάνει τη γη
I had no idea this was even possible	Δεν είχα ιδέα ότι αυτό ήταν καν δυνατό
Unfortunately I have a brown spot on her face	Έχω δυστυχώς μια καφέ κηλίδα στο πρόσωπό της
I guess we better get out of here	Υποθέτω ότι καλύτερα να φύγουμε από εδώ
I was always more of my father's child than hers	Ήμουν πάντα περισσότερο παιδί του πατέρα μου παρά δικό της
I had to stop the controls	Έπρεπε να κόψω τους ελέγχους
I felt myself with a headache	Ένιωσα τον εαυτό μου με πονοκέφαλο
Each line is either broken or unbroken	Κάθε γραμμή είναι είτε σπασμένη είτε αδιάσπαστη
I have the papers with me ready for signing	Έχω τα χαρτιά μαζί μου έτοιμα για υπογραφή
I thought they might ask some questions, but they did not	Σκέφτηκα ότι μπορεί να κάνουν κάποιες ερωτήσεις, αλλά δεν το έκαναν
I told her what happened to you	Της είπα τι σου συνέβη
I started and they followed me	Ξεκίνησα και με ακολούθησαν
I told someone	Το είπα σε κάποιον
I could taste the blood	Μπορούσα να γευτώ το αίμα
I could not separate them all	Δεν μπορούσα να τους αποχωριστώ όλους
I think you should write your own books too	Νομίζω ότι πρέπει να γράψετε και τα δικά σας βιβλία
I have literally dreamed of doing it for years	Ονειρευόμουν κυριολεκτικά να το κάνω εδώ και χρόνια
I repelled these thoughts and buried them deeply	Απώθησα αυτές τις σκέψεις και τις έθαψα βαθιά
Great game value in this action packed set	Μεγάλη αξία παιχνιδιού σε αυτό το γεμάτο δράση σετ
I never have a hard time finding words around them	Ποτέ δεν δυσκολεύομαι να βρω λέξεις γύρω τους
I can not get away from it	Δεν μπορώ να ξεφύγω από αυτό
I have not eaten all day	Δεν έχω φάει όλη μέρα
I believe in universal healthcare	Πιστεύω στην καθολική υγειονομική περίθαλψη
This was conveyed to the accused by letter	Αυτό μεταφέρθηκε στον κατηγορούμενο με επιστολή
It changes the formation	Αλλάζει τον σχηματισμό
I have traveled in the past and I have never forgotten you	Έχω ταξιδέψει στο παρελθόν και δεν σε ξέχασα ποτέ
I never met them that way	Δεν τους γνώρισα ποτέ με αυτόν τον τρόπο
Then I realized that he could no longer see me	Τότε κατάλαβα ότι δεν μπορούσε πια να με δει
I would have escaped before that happened	Θα δραπέτευα πριν συμβεί αυτό
I hope to find something very interesting	Ελπίζω να βρω κάτι πολύ ενδιαφέρον
I want you to complete this election loudly	Θέλω να ολοκληρώσετε δυνατά αυτές τις εκλογές
I did not want to repeat this role	Δεν ήθελα να επαναλάβω αυτόν τον ρόλο
I was not part of any of them	Δεν ήμουν μέρος σε κανένα από αυτά
I always have time for you	Έχω πάντα χρόνο για σένα
The distant background contains a landscape	Το μακρινό φόντο περιέχει ένα τοπίο
I was in a situation that does not win for me	Ήμουν σε μια κατάσταση που δεν κερδίζει για μένα
I would even suck his cock clean afterwards	Θα ρουφούσα ακόμη και το πουλί του καθαρό μετά
I'm back before I leave	Γυρίζω πριν φύγω
I just stood there and did not know what to do	Απλώς στάθηκα εκεί και δεν ήξερα τι να κάνω
I worked in a big company	Δούλευα σε μια μεγάλη εταιρεία
I sleep a little longer and then watch the movie	Κοιμάμαι λίγο παραπάνω και μετά βλέπω την ταινία
I take what is masculine on me	Παίρνω ό,τι είναι αρσενικό πάνω μου
I hope you can attend	Ελπίζω να μπορέσετε να παρευρεθείτε
I never opened it or saw it inside	Ποτέ δεν το άνοιξα ούτε είδα μέσα του
I learned this recipe from my mom	Αυτή τη συνταγή την έμαθα από τη μαμά μου
I take walks in the cities	Κάνω βόλτες στις πόλεις
I would not see him for months	Δεν θα τον έβλεπα για μήνες
I can not remember now, though	Δεν μπορώ να θυμηθώ τώρα, όμως
I absolutely loved my father	Λάτρευα απόλυτα τον πατέρα μου
I have the rule of three	Έχω τον κανόνα των τριών
This ended the massacre	Αυτό έληξε τη σφαγή
I want you to know this verse	Θέλω να μάθεις αυτόν τον στίχο
I got pregnant the first time	Έμεινα έγκυος την πρώτη φορά
All these figures are below the national average	Όλα αυτά τα στοιχεία είναι κάτω από τον εθνικό μέσο όρο
I kissed him and then gave him half	Το φίλησα και μετά του έδωσα το μισό
I make things with clay	Φτιάχνω πράγματα με πηλό
I looked out the window, but saw nothing	Κοίταξα έξω από το παράθυρο, αλλά δεν είδα τίποτα
I did not want to go anywhere else	Δεν ήθελα να πάω πουθενά αλλού
I could not bear to be there for a second	Δεν άντεξα να είμαι εκεί ούτε ένα δευτερόλεπτο
I had to change it to another	Έπρεπε να το αλλάξω σε άλλο
I got in the passenger seat and we shook hands	Μπήκα στη θέση του συνοδηγού και δώσαμε τα χέρια
I hope you have all the answers you need	Ελπίζω να έχετε όλες τις απαντήσεις που χρειάζεστε
I looked around my feet	Κοίταξα γύρω από τα πόδια μου
I take responsibility for my actions	Αναλαμβάνω την ευθύνη των πράξεών μου
I was told that this would be my best lead	Μου είπαν ότι αυτό θα ήταν το καλύτερο μου προβάδισμα
I was no longer in a choir or theater	Δεν ήμουν πια σε χορωδία ή θέατρο
I helped him get it out of his face	Τον βοήθησα να τα βγάλει από το πρόσωπό του
I will try to do the same here	Θα προσπαθήσω να κάνω το ίδιο εδώ
I have a debt to collect	Έχω ένα χρέος να εισπράξω
I knew your mother in those days	Ήξερα τη μητέρα σου εκείνες τις μέρες
I have not been able to look at another woman since	Έκτοτε δεν μπόρεσα να κοιτάξω άλλη γυναίκα
I always had it	Το είχα πάντα
I know how you like to crave my body	Ξέρω πώς σου αρέσει να ποθείς το σώμα μου
I saw it and ran to help my friend	Το είδα και έτρεξα να βοηθήσω τον φίλο μου
I had left her hanging	Την είχα αφήσει κρεμασμένη
I pay attention to both sides	Προσέχω και τις δύο πλευρές
I knew they would accept	Ήξερα ότι θα δεχόσουν
However, I have another reason to be here	Ωστόσο, έχω έναν άλλο λόγο για να είμαι εδώ
Long way to transport meat	Μακρύς δρόμος για τη μεταφορά του κρέατος
I could not take my eyes off the sky	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου από τον ουρανό
I was expecting such a soulmate	Περίμενα μια τέτοια αδελφή ψυχή
Soldiers who reported these symptoms were treated harshly	Οι στρατιώτες που ανέφεραν αυτά τα συμπτώματα έλαβαν σκληρή μεταχείριση
I never understood how you understood so much	Ποτέ δεν κατάλαβα πώς κατάλαβες τόσα πολλά
I was the positive coach	Ήμουν ο θετικός προπονητής
I did not have to do it	Δεν χρειάστηκε να το κάνω
I mean, almost everyone looks written out of character	Εννοώ ότι σχεδόν όλοι μοιάζουν γραμμένοι εκτός χαρακτήρα
I thought he was a fool anyway	Νόμιζα ότι ήταν ανόητος πάντως
I felt the need to explain further	Ένιωσα την ανάγκη να εξηγήσω περαιτέρω
I explained our problem	Εξήγησα το πρόβλημά μας
I want to help your son	Θέλω να βοηθήσω τον γιο σου
I heard they stopped working for most of the morning	Άκουσα ότι σταμάτησαν τη λειτουργία τους για το μεγαλύτερο μέρος του πρωινού
I almost never stopped laughing at myself	Δεν σταμάτησα σχεδόν καθόλου τον εαυτό μου να σκάσει στα γέλια
I looked out the windows, up and down the street	Κοίταξα έξω από τα παράθυρα, πάνω κάτω στο δρόμο
Man with good taste	Άνθρωπος με καλό γούστο
I am not responsible for what happened	Δεν είμαι υπεύθυνος για αυτό που συνέβη
I want to meet more people over my age	Θέλω να γνωρίσω περισσότερα άτομα άνω της ηλικίας μου
I believe in your feet	Το πιστεύω στα πόδια σου
I no longer cared about my appearance	Δεν με ένοιαζε πλέον η εμφάνισή μου
A little more gold on the stones will fix it	Λίγο περισσότερο χρυσό στις πέτρες θα το διορθώσει
A security camera recorded his image directly	Μια κάμερα ασφαλείας κατέγραφε απευθείας την εικόνα του
A new and perhaps better harmony could be created	Θα μπορούσε να δημιουργηθεί μια νέα και ίσως καλύτερη αρμονία
I feel quite confident for the next phase	Νιώθω αρκετή αυτοπεποίθηση για την επόμενη φάση
I suspect he wanted more than that	Υποψιάζομαι ότι ήθελε περισσότερα από αυτό
I can not be caught in this mess	Δεν μπορώ να με πιάσουν σε αυτό το χάος
I took another look at the food court	Έριξα ξανά μια ματιά στο food court
I did not want him to see me like that	Δεν ήθελα να με δει έτσι
I had not thought of it	Δεν το είχα σκεφτεί
I suggest you contact the police tomorrow	Σας προτείνω να επικοινωνήσετε με την αστυνομία αύριο
I could never forget his eyes	Δεν μπορούσα ποτέ να ξεχάσω τα μάτια του
I liked the book and the characters	Μου άρεσε το βιβλίο και οι χαρακτήρες
I just want to finish with this bank	Θέλω απλώς να τελειώσω με αυτήν την τράπεζα
B glared at her secretary	Η Β κάρφωσε τη γραμματέα της με ένα βλέμμα
I told him to follow me as number two	Του είπα να με ακολουθήσει ως νούμερο δύο
I was a virgin in my twenties	Ήμουν παρθένα στα είκοσι
The treatment is successful	Η θεραπεία περνά με επιτυχία
I was grateful for the rest	Ήμουν ευγνώμων για τα υπόλοιπα
I really like what you did around the windows	Μου αρέσει ιδιαίτερα αυτό που έκανες γύρω από τα παράθυρα
I just had to make sure	Απλώς έπρεπε να βεβαιωθώ
A beautiful woman enters	Μπαίνει μια όμορφη γυναίκα
I count seven, but they could be more	Μετράω επτά, αλλά θα μπορούσαν να είναι περισσότερα
I told him we inherited it	Του είπα ότι το κληρονομήσαμε
I would research what was there afterwards	Θα ερευνούσα τι ήταν εκεί μετά
I felt something slip from my hands	Ένιωσα κάτι να γλιστρά από τα χέρια μου
I could not stand the wait	Δεν άντεξα την αναμονή
I can collect ransom	Μπορώ να συγκεντρώσω λύτρα
I have known you for a very long time	Σε ξέρω πάρα πολύ καιρό
I was not allowed to leave the place without permission	Δεν μου επιτρεπόταν να φύγω από το χώρο χωρίς άδεια
I would never do that	Δεν θα το έκανα ποτέ
I shake my head to get rid of the illusion	Κουνάω το κεφάλι μου για να απαλλαγώ από την ψευδαίσθηση
I know about their science	Ξέρω για την επιστήμη τους
I could not move and I felt myself losing consciousness	Δεν μπορούσα να κουνηθώ και ένιωθα τον εαυτό μου να χάνει τις αισθήσεις μου
I knew he had just finished school	Ήξερα ότι είχε μόλις τελειώσει το σχολείο
I decided to take medication	Αποφάσισα να πάρω φάρμακα
I love the taste of beer	Λατρεύω τη γεύση της μπύρας
A little while later, he felt grabbed and thrown	Λίγη ώρα αργότερα, ένιωσε να τον αρπάζουν και να τον πετάνε
I was really inspired by the energy of his voice	Με ενέπνευσε πραγματικά η ενέργεια της φωνής του
I think you are making a wonderful couple	Νομίζω ότι κάνετε ένα υπέροχο ζευγάρι
I could think of nothing but his lips	Δεν μπορούσα να σκεφτώ τίποτα άλλο εκτός από τα χείλη του
I looked down at the round stone	Κοίταξα κάτω στη στρογγυλή πέτρα
I always plant at least three rows	Φυτεύω πάντα τουλάχιστον τρεις σειρές
I want to fight next to you	Θέλω να πολεμήσω δίπλα σου
I saw them climbing on deck	Τους είδα να σκαρφαλώνουν στο κατάστρωμα
I have to hurry and go home	Πρέπει να βιαστώ και να πάω σπίτι
They are very careful creatures	Είναι πολύ προσεκτικά πλάσματα
I can help find her	Μπορώ να βοηθήσω να την αναζητήσω
I recognized that look	Αναγνώρισα αυτό το βλέμμα
I have high hopes for many more flowers next summer	Έχω μεγάλες ελπίδες για πολλά περισσότερα λουλούδια το επόμενο καλοκαίρι
I was always romantic	Ήμουν πάντα ρομαντικός
I find this reason a little strange	Τον βρίσκω λίγο περίεργο αυτόν τον λόγο
I wrap my fist around him	Τυλίγω τη γροθιά μου γύρω του
I asked him why he was covered in dirt	Τον ρώτησα γιατί ήταν καλυμμένος στο χώμα
I started to melt on the couch	Άρχισα να λιώνω στον καναπέ
I have entered a new phase of my life	Έχω μπει σε μια νέα φάση της ζωής μου
I remember it was the worst show of all time	Θυμάμαι ότι ήταν η χειρότερη παράσταση όλων των εποχών
I even managed to break an excited, small smile	Κατάφερα ακόμη και να σπάσω ένα ενθουσιασμένο, μικρό χαμόγελο
I knew you would be here	Ήξερα ότι θα ήσουν εδώ
I knew that my decision would definitely mean that he would die	Ήξερα ότι η απόφασή μου θα σήμαινε σίγουρα ότι θα πέθαινε
I did my usual routine, happy when my hair behaved	Έκανα τη συνηθισμένη μου ρουτίνα, ευχαριστημένη όταν συμπεριφέρονταν τα μαλλιά μου
I needed his cooperation	Χρειαζόμουν τη συνεργασία του
I did not live in this situation	Δεν έζησα σε αυτή την κατάσταση
I went to that place	Πήγα σε εκείνο το μέρος
I'm going for an easy jump	Πάω για ένα εύκολο άλμα
I know he will work together	Ξέρω ότι θα συνεργαστεί
I do not have a solution yet	Δεν έχω λύση ακόμα
I will never, ever lie	Ποτέ μα ποτέ δεν θα πω ψέματα
I know what people are saying, the nobles of the city	Ξέρω τι λέει ο κόσμος, οι ευγενείς της πόλης
I turned to look at him over my shoulder	Γύρισα να τον κοιτάξω πάνω από τον ώμο μου
I thought what he said, and it was true	Σκέφτηκα αυτό που είπε, και ήταν αλήθεια
I had intended it for me	Το είχα προορίσει για μένα
I wanted to take another path	Ήθελα να πάρω άλλο δρόμο
Everyone does the same thing	Όλοι κάνουν το ίδιο πράγμα
I still remember our first tourist client	Θυμάμαι ακόμα τον πρώτο τουρίστα πελάτη μας
I walk smiling and introducing myself	Περπατάω χαμογελώντας και παρουσιάζομαι
But everything was fixed fairly quickly	Αλλά όλα φτιάχτηκαν αρκετά γρήγορα
I will repeat this	Θα το επαναλάβω αυτό
A priest took the road to her	Ένας ιερέας πήρε το δρόμο προς το μέρος της
I turned to go back up the stairs	Γύρισα για να ανέβω πίσω τις σκάλες
I finally get there, you know	Φτάνω εκεί τελικά, ξέρεις
I can wait as long as it takes	Μπορώ να περιμένω όσο χρειαστεί
I can not bear to look at either	Δεν αντέχω να κοιτάω κανένα από τα δύο
I have an appointment with your boyfriend	Έχω ραντεβού με τον φίλο σου
I gave them souls and spirits	Τους έδωσα ψυχές και πνεύματα
I had very few opportunities	Είχα πολύ λίγες ευκαιρίες
I wore black crop pants with high heels	Φόρεσα μαύρο crop παντελόνι με ψηλοτάκουνα
I think it's close	Νομίζω ότι είναι κοντά
I shook again and pulled the blade	Κούνησα ξανά και τράβηξα τη λεπίδα
I thought we could talk to each other	Νόμιζα ότι μπορούσαμε να μιλήσουμε μεταξύ μας
I love literature and art, but that's probably not a surprise	Λατρεύω τη λογοτεχνία και την τέχνη, αλλά αυτό μάλλον δεν αποτελεί έκπληξη
I reached my bedroom and turned on the light	Έφτασα στην κρεβατοκάμαρά μου και άναψα το φως
He also continued to have private lessons	Συνέχισε επίσης να έχει ιδιαίτερα μαθήματα
I have never been though	Δεν έχω πάει ποτέ όμως
I have no right to be angry with you	Δεν έχω δικαίωμα να είμαι θυμωμένος μαζί σου
I never saw any of them though	Δεν είδα ποτέ κανένα από αυτά όμως
I love her more than myself	Την αγαπώ περισσότερο από τον εαυτό μου
I could write volumes on it	Θα μπορούσα να γράψω τόμους πάνω του
I lost control but I could still see	Έχασα τον έλεγχο αλλά μπορούσα ακόμα να δω
I could easily tell the way he was dressed now	Μπορούσα να ξεχωρίσω εύκολα τον τρόπο ντυσίματος του τώρα
I take a shower and go to the lab	Κάνω ένα ντους και πηγαίνω στο εργαστήριο
I thought it was going on in my mind	Νόμιζα ότι πήγαινε στο μυαλό μου
I have to go home and make dinner	Πρέπει να πάω σπίτι και να φτιάξω το δείπνο
Long ago, power began to fade	Πριν από πολύ καιρό, η δύναμη άρχισε να ξεθωριάζει
I think she is expecting a baby	Νομίζω ότι περιμένει μωρό
I was very proud of this fact	Ήμουν πολύ περήφανος για αυτό το γεγονός
I tried, but he wanted to rest	Προσπάθησα, αλλά ήθελε να ξεκουραστεί
I realized that he was watching me	Κατάλαβα ότι με παρακολουθούσε
I was not even going to publish it	Δεν επρόκειτο καν να το δημοσιεύσω
I looked out the window and took a deep breath	Κοίταξα έξω από το παράθυρο και ανέπνευσα βαθιά
I was given permission to be myself	Μου δόθηκε η άδεια να είμαι ο εαυτός μου
I did not have to worry about him	Δεν έπρεπε να ανησυχώ για αυτόν
I want to give them more	Θέλω να τους δώσω περισσότερα
I'm tired of standing next to you and doing nothing	Έχω βαρεθεί να στέκομαι δίπλα και να μην κάνω τίποτα
Criminal violence was also on the rise	Η εγκληματική βία αυξανόταν επίσης
A wise man sacrifices his selfishness and is happy again	Ένας σοφός άνθρωπος θυσιάζει τον εγωισμό του και είναι πάλι ευτυχισμένος
I did not answer him, I still could not speak	Δεν του απάντησα, ακόμα δεν μπορούσα να μιλήσω
I smiled at my reflection	Χαμογέλασα στην αντανάκλασή μου
I felt surprisingly relaxed	Ένιωσα εκπληκτικά χαλαρή
I was not happy anymore	Δεν χάρηκα πια
I feel vulnerable without my vision	Νιώθω ευάλωτη χωρίς το όραμά μου
I was too broken to be free	Ήμουν πολύ σπασμένος για να ελευθερωθώ
I thought it was pretty funny	Το σκέφτηκα αρκετά αστείο
I arrive in a ghost town	Φτάνω σε μια πόλη-φάντασμα
I thought we had a house, you and I.	Νόμιζα ότι είχαμε ένα σπίτι, εσύ κι εγώ
I love him, whatever he has done	Τον αγαπώ, ό,τι κι αν έχει κάνει
I was young and looking to the future	Ήμουν νέος και κοιτούσα το μέλλον
I wander in the row	Περιπλανώμαι στη σειρά
I am what ever existed	Είμαι ό,τι υπήρχε ποτέ
A woman's place was at home	Η θέση μιας γυναίκας ήταν στο σπίτι
I could never understand why	Δεν μπόρεσα ποτέ να καταλάβω γιατί
I did not want to tell him	Δεν ήθελα να του το πω
I looked for it everywhere	Το έψαξα παντού
I will not say anything else	Δεν θα πω τίποτε άλλο
I know how bad a mission can be	Ξέρω πόσο κακή μπορεί να γίνει μια αποστολή
I liked to consider myself their favorite aunt	Μου άρεσε να θεωρώ τον εαυτό μου ως την αγαπημένη τους θεία
I'm shaking a little	Ταρακουνιέμαι λίγο
I lose a lot of my sense of time, days are lost	Χάνω πολύ την αίσθηση του χρόνου, χάνονται μέρες
The truth of what happened is ignored	Η αλήθεια αυτού που συνέβη αγνοείται
I opened the oven	Άνοιξα τον φούρνο
I play it over and over again	Το παίζω ξανά και ξανά
I should have done it a long time ago	Έπρεπε να το είχα κάνει εδώ και καιρό
I can not understand what has gone wrong	Δεν μπορώ να καταλάβω τι έχει πάει στραβά
I think you know how much that meant to me	Νομίζω ότι ξέρεις πόσο σήμαινε αυτό για μένα
I have a world government to run	Έχω μια παγκόσμια κυβέρνηση να διοικήσω
A few minutes later, the man entered the house	Λίγα λεπτά αργότερα, ο άνδρας μπήκε στο σπίτι
I could not even find suitable materials	Δεν κατάφερα καν να βρω κατάλληλα υλικά
A person who is open must always be open	Ένα άτομο που είναι ανοιχτό πρέπει να είναι πάντα ανοιχτό
I wanted to do something for you	Ήθελα να κάνω κάτι για σένα
It just happened where it was made	Μόλις συνέβη εκεί που φτιάχτηκε
I was comfortable until the fire alarm went off	Ήμουν άνετος μέχρι να χτυπήσει ο συναγερμός πυρκαγιάς
I wonder how big it will become after the torrent	Αναρωτιέμαι πόσο μεγάλο θα γίνει μετά το torrent
I fall back, holding the wooden poster piece	Πέφτω πίσω, κρατώντας το ξύλινο κομμάτι αφίσας
A severely injured dog fell down	Ένας βαριά τραυματισμένος σκύλος έπεσε κάτω
You get big players as you find them	Παίρνεις μεγάλους παίκτες όπως τους βρίσκεις
I heard the front door open	Άκουσα την εξώπορτα να ανοίγει
I can not help but look at them	Δεν μπορώ να μην τους κοιτάξω
I'm confused by that	Είμαι μπερδεμένος με αυτό
I just got it inside	Μόλις το έπαιρνα μέσα
The band was also given additional producer credit	Στο συγκρότημα δόθηκε επίσης μια πρόσθετη πίστωση παραγωγού
I mean you'll feel bad about it later	Εννοώ ότι θα νιώθεις άσχημα για αυτό αργότερα
I took off my shirt and took off my jeans	Έβγαλα το πουκάμισό μου και κατέβασα το τζιν μου
But I'm afraid your shirt is damaged	Φοβάμαι όμως ότι το πουκάμισό σου έχει καταστραφεί
I was almost sure he bent down and turned around	Ήμουν σχεδόν σίγουρος ότι έσκυψε και γύρισε
Everything makes perfect sense now	Όλα είναι απολύτως λογικά τώρα
I could not see anyone else, only him	Δεν μπορούσα να δω κανέναν άλλον, μόνο αυτόν
Some cars were already waiting near her front door	Μερικά αυτοκίνητα περίμεναν ήδη κοντά στην εξώπορτά της
Many priests and bishops were members of the aristocracy	Πολλοί ιερείς και επίσκοποι ήταν μέλη της αριστοκρατίας
I thought that might have put it	Σκέφτηκα ότι αυτό μπορεί να το έθεσε
I admire it a lot and I enjoy it	Το θαυμάζω πολύ και το απολαμβάνω
I was still in love with hate	Ήμουν ακόμα ερωτευμένος με το μίσος
I had given her a heart that really deserved to be broken	Της είχα δώσει μια καρδιά που πραγματικά άξιζε να σπάσει
They also required less effort to assemble	Απαιτούσαν επίσης λιγότερη προσπάθεια για τη συναρμολόγηση
I hope to finish it this week	Ελπίζω να το ολοκληρώσω αυτή την εβδομάδα
I went to the well to get some water	Πήγα στο πηγάδι να φέρω λίγο νερό
A planned village was built next to the castle	Δίπλα στο κάστρο χτίστηκε ένα προγραμματισμένο χωριό
A beam of light shone among the trees	Μια δέσμη φωτός άστραψε ανάμεσα στα δέντρα
I want you to keep these photos	Θέλω να κρατήσεις αυτές τις φωτογραφίες
I want to be with them	Θέλω να είμαι μαζί τους
I could not ask for better parents	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω καλύτερους γονείς
I did not even know what it was	Δεν ήξερα καν τι ήταν
I just felt more and more alone	Απλά ένιωθα όλο και πιο μόνος
I also made sure he did not die like a man	Φρόντισα επίσης να μην πεθάνει σαν άντρας
The whole club got up and danced	Όλος ο σύλλογος σηκωνόταν και χόρευε
A kindergarten is now on site	Ένα νηπιαγωγείο βρίσκεται τώρα στο χώρο
I did not want to scare her	Δεν ήθελα να την τρομάξω
We have little difficulty with such reports	Εμείς δυσκολευόμαστε ελάχιστα σχετικά με τέτοιες αναφορές
I hear the threat in his voice	Ακούω την απειλή στη φωνή του
I made this paradise myself	Έφτιαξα μόνος μου αυτόν τον παράδεισο
I studied the surrounding beach	Μελέτησα τη γύρω παραλία
I shout, but there are no ears to hear me	Φωνάζω, αλλά δεν υπάρχουν αυτιά να με ακούσουν
A narrow corridor stretched across the other side	Ένας λεπτός διάδρομος εκτεινόταν από την άλλη πλευρά
I would rather be safe	Θα προτιμούσα να είμαι ασφαλής
I wish them no more	Δεν τους εύχομαι άλλο
I sing an oath louder than blood	Τραγουδάω έναν όρκο πιο δυνατό από το αίμα
I became nothing more than a shell of myself	Έγινα τίποτα περισσότερο από ένα κέλυφος του εαυτού μου
I guess they needed an outlet	Υποθέτω ότι χρειάζονταν μια πρίζα
I think he is here for some kind of mission	Νομίζω ότι είναι εδώ για κάποιο είδος αποστολής
I myself did not understand why they did not tell her	Εγώ ο ίδιος δεν κατάλαβα γιατί δεν της το είπαν
A music video for the eponymous track has been released	Κυκλοφόρησε ένα μουσικό βίντεο για το ομώνυμο κομμάτι
I know what it really is	Ξέρω τι είναι πραγματικά
I could recommend you	Θα μπορούσα να σας συστήσω
I had to become like him	Έπρεπε να γίνω σαν αυτόν
I return to my search	Επιστρέφω στην αναζήτησή μου
I came to the conclusion that it was a tourist attraction	Κατέληξα στο συμπέρασμα ότι ήταν τουριστικό αξιοθέατο
I wanted to go to him, to keep him	Ήθελα να πάω κοντά του, να τον κρατήσω
I would love to marry such a man	Θα ήθελα πολύ να παντρευτώ έναν τέτοιο άντρα
I wonder if anyone has tried to steal them in the past	Αναρωτιέμαι αν κάποιος προσπάθησε να τα κλέψει στο παρελθόν
I had to go through it all	Έπρεπε να τα περάσω όλα
I hope we never have to leave	Ελπίζω να μην χρειαστεί ποτέ να απομακρυνθούμε
I will visit him in a few weeks	Θα τον επισκεφτώ σε λίγες εβδομάδες
I picked it up, folded it	Το σήκωσα, το δίπλωσα
I have to matter to someone	Πρέπει να έχω σημασία για κάποιον
I forgot to mention it earlier	Ξέχασα να το αναφέρω νωρίτερα
I just thought they were locals	Απλώς νόμιζα ότι ήταν ντόπια
I turned a corner and found a back outlet	Έστριψα μια γωνία και βρήκα μια πίσω έξοδο
I suspected things had gotten worse than he said	Υποψιαζόμουν ότι τα πράγματα είχαν γίνει χειρότερα από ό,τι είπε
A blue pulse appeared in front of them	Ένας γαλάζιος παλμός εμφανίστηκε μπροστά τους
It has a large white patch on the eyes	Έχει ένα μεγάλο λευκό έμπλαστρο στα μάτια
I hope a positive	Ελπίζω ένα θετικό
I can not guarantee any specific number of points	Δεν μπορώ να εγγυηθώ κανένα συγκεκριμένο αριθμό πόντων
I wanted it to be different, and absolutely the same	Ήθελα να είναι διαφορετική, και απολύτως ίδια
I never understood how this worked	Ποτέ δεν κατάλαβα πώς λειτούργησε αυτό
I could not get her out	Δεν μπορούσα να τη βγάλω έξω
I overcame the fever	Ξεπέρασα τον πυρετό
I just want a divorce and security	Θέλω απλώς ένα διαζύγιο και ασφάλεια
I, a knight, made a mistake	Εγώ, ένας ιππότης, έκανα ένα λάθος
He was not widely known in the city	Δεν ήταν ευρέως γνωστός στην πόλη
I felt so helpless knowing they would fight without us	Ένιωθα τόσο αβοήθητος γνωρίζοντας ότι θα πολεμούσαν χωρίς εμάς
I want my team and him to leave here	Θέλω την ομάδα μου και αυτόν να φύγουν από εδώ
I was just hit by the wind	Μόλις με χτύπησε ο αέρας
I should have realized that	Έπρεπε να το είχα συνειδητοποιήσει
The dog's nose should be black	Η μύτη του σκύλου πρέπει να είναι μαύρη
Now I could just solve it	Τώρα μπορούσα να το λύσω απλώς
I always enjoy myself as much as my husband	Πάντα απολαμβάνω τον εαυτό μου όπως και ο σύζυγός μου
I was even at the airport half an hour earlier	Ήμουν ακόμη και στο αεροδρόμιο μισή ώρα νωρίτερα
I want to ask why it is relevant	Θέλω να ρωτήσω γιατί είναι σχετικό
I learned your language at school	Έμαθα τη γλώσσα σου στο σχολείο
I broke the hearts of both of us	Έσπασα τις καρδιές και των δύο μας
I am surprised by the unusual phenomenon	Με εκπλήσσει το ασυνήθιστο φαινόμενο
I looked up, feeling incredibly small and insignificant	Κοίταξα προς τα πάνω, νιώθοντας απίστευτα μικρός και ασήμαντος
I want you to be happy in this life	Θέλω να είσαι ευτυχισμένος σε αυτή τη ζωή
I could have saved us from the pain	Θα μπορούσα να μας είχα γλιτώσει από τον πόνο
I pushed against the wall	Έσπρωξα από τον τοίχο
I could not bear to be calm	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να είμαι ήρεμος
I studied the image closely	Μελέτησα την εικόνα από κοντά
I got them just for you	Τα πήρα μόνο για σένα
I turned my eyes to the window	Γύρισα τα μάτια μου στο παράθυρο
I heard everything in that room	Άκουσα τα πάντα σε εκείνο το δωμάτιο
I'm not your sister	Δεν είμαι η αδερφή σου
I'm afraid the king is in danger too	Φοβάμαι ότι και ο βασιλιάς κινδυνεύει
I suggested a settlement	Σου πρότεινα μια διευθέτηση
I found that high mountain	Βρήκα εκείνο το ψηλό βουνό
I thought she was scared	Νόμιζα ότι ήταν φοβισμένη
I returned to the hospital	Επέστρεψα στο νοσοκομείο
A fountain, a crystal	Ένα σιντριβάνι, ένα κρύσταλλο
I tried to avoid that	Προσπάθησα να το αποφύγω αυτό
A private orchard	Ένα ιδιωτικό περιβόλι της
I was not in the mood	Δεν είχα διάθεση
I even had to use a second clip	Έπρεπε ακόμη και να χρησιμοποιήσω ένα δεύτερο κλιπ
I still had to try	Έπρεπε ακόμα να προσπαθήσω
The new king accepted their statement shortly afterwards	Ο νέος βασιλιάς αποδέχτηκε τη δήλωσή τους αμέσως μετά
I could burn you, of course	Θα μπορούσα να σε κάψω, φυσικά
There are many different dynamics	Υπάρχουν πολλές διαφορετικές δυναμικές
Given played in every game in the second round	Ο Given έπαιξε σε κάθε παιχνίδι στον δεύτερο γύρο
Part of it was still in denial	Ένα μέρος της ήταν ακόμα σε άρνηση
I'm honest with you	Είμαι ειλικρινής μαζί σου
He is a man without value	Είναι ένας άνθρωπος χωρίς αξία
I was not sure what to do with it	Δεν ήμουν σίγουρος τι να την κάνω
I was not always like that	Δεν ήμουν πάντα έτσι
I felt embarrassed as she was my best friend	Ένιωσα αμήχανα καθώς ήταν η καλύτερή μου φίλη
I suggest we stay away from this	Προτείνω να μείνουμε μακριά από αυτό
I will need their support in any case	Θα χρειαστώ την υποστήριξή τους σε κάθε περίπτωση
Both daughters married white men	Και οι δύο κόρες παντρεύτηκαν λευκούς άνδρες
I can not remember every single detail	Δεν μπορώ να θυμηθώ κάθε μοναχική λεπτομέρεια
I listened a lot to everyone else	Άκουσα πολύ όλους τους άλλους
I have to go to my mother	Πρέπει να πάω στη μητέρα μου
You set borders in every country	Βάζεις σύνορα σε κάθε χώρα
The next year they grew up and divorced	Τον επόμενο χρόνο μεγάλωσαν και χώρισαν
I forgot the woman's name	Ξέχασα το όνομα της γυναίκας
I have shown you mercy	Σου έχω δείξει έλεος
I will help you though	Θα σε βοηθήσω όμως
I knew it was a bad idea	Ήξερα ότι ήταν κακή ιδέα
Wanted framed and on the run	Καταζητούμενος πλαισιωμένος και σε φυγή
I remembered two other people	Θυμήθηκα και άλλα δύο άτομα
I am here for a purpose	Είμαι εδώ για έναν σκοπό
I can not say how one could know	Δεν μπορώ να πω πώς θα μπορούσε κανείς να ξέρει
I prefer to aim with the rear screen	Προτιμώ να στοχεύω με την πίσω οθόνη
I checked them myself and there is nothing wrong with them	Τα έλεγξα μόνος μου και δεν υπάρχει τίποτα κακό με αυτά
I noticed my hands, as if they had just appeared	Παρατήρησα τα χέρια μου, σαν να είχαν μόλις εμφανιστεί
I need a couple of nights, at most	Χρειάζομαι ένα δυο βράδια, το πολύ
I can not stress it enough	Δεν μπορώ να το τονίσω αρκετά
I had drawn this line in my mind	Είχα χαράξει αυτή τη γραμμή στο μυαλό μου
I was just angry and emotional	Ήμουν απλώς θυμωμένος και συναισθηματικός
I also see gardens in some of them	Βλέπω και κήπους μέσα σε μερικούς από αυτούς
I saw her fall to the floor in agony	Την είδα να πέφτει στο πάτωμα με αγωνία
I had the same thing	Είχα το ίδιο πράγμα
I have no problem sending you to jail	Δεν έχω πρόβλημα να σε στείλω φυλακή
I will do better next time	Θα τα πάω καλύτερα την επόμενη φορά
I had no idea what the words were	Δεν είχα ιδέα τι ήταν οι λέξεις
I was her priority and it was mine	Ήμουν η προτεραιότητά της και ήταν δική μου
I forgot how beautiful this part of the route is	Ξέχασα πόσο όμορφο είναι αυτό το κομμάτι της διαδρομής
You should consult a qualified professional	Θα πρέπει να συμβουλευτείτε έναν ειδικευμένο επαγγελματία
I always keep some in reserve	Πάντα κρατάω κάποια σε ρεζέρβα
I mean, what a genius	Θέλω να πω, τι ιδιοφυΐα
I promise you two things though	Σου υπόσχομαι δύο πράγματα όμως
I was looking forward to cutting the enemy into pieces	Ανυπομονούσα να κόψω τον εχθρό σε κομμάτια
I decided to stand by him and support him	Αποφάσισα να σταθώ δίπλα του και να τον στηρίξω
I do not remember putting it there	Δεν θυμάμαι να το έβαλα εκεί
I enjoy the aspect of its eternal beauty	Απολαμβάνω την πτυχή της αιώνιας ομορφιάς του
A bar, he thought, must be	Ένα μπαρ, σκέφτηκε, πρέπει να είναι
I handed it over willingly	Το παρέδωσα πρόθυμα
I have absolutely no complaints	Δεν έχω κανένα απολύτως παράπονο
I happened to learn a few things, that's all	Έτυχε να μάθω μερικά πράγματα, αυτό είναι όλο
I will be here no matter what	Θα είμαι εδώ ό,τι και να γίνει
I think we will have company	Νομίζω ότι θα έχουμε παρέα
I have never been so serious with her	Ποτέ δεν ήμουν τόσο σοβαρός μαζί της
I have to see if anyone is hurt	Πρέπει να δω αν κάποιος έχει πληγωθεί
A man wants a battle to fight	Ένας άντρας θέλει μια μάχη για να πολεμήσει
I said something, I do not remember what	Είπα κάτι, δεν θυμάμαι τι
I still feel that his time is running out	Ακόμα νιώθω ότι του τελειώνει ο χρόνος
I had too much to live on	Είχα πάρα πολλά για να ζήσω
I aimed it at the railings of my cage	Το στόχευσα στα κάγκελα του κλουβιού μου
An individual is whole within and of himself	Ένα άτομο είναι ολόκληρο μέσα και από τον εαυτό του
I saw her face through the other door of the cell	Είδα το πρόσωπό της από την άλλη πόρτα του κελιού
I just swallowed my emotions	Απλώς κατάπια τα συναισθήματά μου
Senate from oppressive slavery legislation	Γερουσία από την καταπιεστική νομοθεσία για τη δουλεία
I knew what it could be called and what not	Ήξερα τι θα μπορούσε να ονομαστεί και τι μάλλον όχι
I knew he seemed familiar	Ήξερα ότι μου φαινόταν οικείος
I did not understand how she could be so calm	Δεν καταλάβαινα πώς μπορούσε να είναι τόσο ήρεμη
I took a few steps inside and waited again	Έκανα μερικά βήματα μέσα και περίμενα ξανά
I turn on my back and look up at him	Γυρνάω ανάσκελα και τον κοιτάζω ψηλά
I could not be happier	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο ευχαριστημένος
I turn and look at him	Γυρίζω και τον κοιτάζω
I started taking the stairs two at a time	Άρχισα να παίρνω τις σκάλες δύο τη φορά
I could not stop watching him speak	Δεν μπορούσα να σταματήσω να τον βλέπω να μιλάει
A mysterious cool breeze passed him	Τον προσπέρασε ένα μυστηριώδες δροσερό αεράκι
The film was a resounding success	Η ταινία ήταν εισπρακτική και κρίσιμη αποτυχία
I created a directive without a win	Δημιούργησα μια οδηγία χωρίς νίκη
I wrote music all day	Έγραφα μουσική όλη μέρα
I entered the living room	Μπήκα στο σαλόνι
I was afraid of who you already were	Φοβόμουν αυτό που ήσουν ήδη
I paid the price for all the sins of mankind	Πλήρωσα το τίμημα για όλες τις αμαρτίες της ανθρωπότητας
I felt her heavy gaze on our joined hands	Ένιωσα το βαρύ βλέμμα της στα ενωμένα μας χέρια
I wanted to break down the distance between our lives	Ήθελα να καταρρεύσω την απόσταση ανάμεσα στις ζωές μας
I had to be fully aware	Έπρεπε να έχω πλήρη επίγνωση
I know now how brave you were to lose her	Ξέρω τώρα πόσο γενναίος ήσουν που την έχασες
I decided to take a more modest approach	Αποφάσισα να ακολουθήσω μια πιο μετριοπαθή προσέγγιση
I have a problem with laughter	Έχω πρόβλημα με το γέλιο
A large part of myself feels a sense of security	Ένα μεγάλο μέρος του εαυτού μου αισθάνεται μια αίσθηση σιγουριάς
I have never seen my father cry	Δεν έχω ξαναδεί τον πατέρα μου να κλαίει
I hope everyone has a wonderful day	Ελπίζω να περάσουν όλοι μια υπέροχη μέρα
I looked at my clothes	Κοίταξα τα ρούχα μου
I want to be your friend too	Θέλω να γίνω και φίλος σου
I ran a few steps in his place	Έτρεξα μερικά βήματα στη θέση του
I had closed the four just two months ago	Είχα κλείσει τα τέσσερα μόλις δύο μήνες πριν
I can not get my mind	Δεν μπορώ να πάρω το μυαλό μου
I still like him and he likes me too	Εξακολουθώ να τον συμπαθώ και να του αρέσω επίσης
I think he has taken a liking with you	Νομίζω ότι έχει πάρει μια συμπάθεια μαζί σου
I would die for you and sacrifice everything for you	Θα πέθαινα για σένα και θα θυσίαζα τα πάντα για σένα
I like to learn and my school suits me	Μου αρέσει να μαθαίνω και το σχολείο μου ταιριάζει
The taste after cooking is said to be bitter	Η γεύση μετά το μαγείρεμα φέρεται να είναι πικρή
Both the film and the score are now lost	Και η ταινία και η παρτιτούρα έχουν πλέον χαθεί
I'm still listening to her	Την ακούω ακόμα
I thought it meant he had a cold	Νόμιζα ότι σήμαινε ότι είχε κρυώσει
High bacterial concentrations are also an issue	Η υψηλή συγκέντρωση βακτηρίων είναι επίσης ένα ζήτημα
I am interested in culture and art	Με ενδιαφέρει ο πολιτισμός και η τέχνη
I did not like her tone	Δεν μου άρεσε ο τόνος της
I felt like they were watching us	Ένιωθα ότι μας παρακολουθούσαν
I felt a sudden wave of panic coming in	Ένιωσα ένα ξαφνικό κύμα πανικού να μπαίνει
I could not allow it	Δεν μπορούσα να το επιτρέψω
I can set the time of the game	Μπορώ να ορίσω την ώρα του παιχνιδιού
I found this unusual bottle	Βρήκα αυτό το ασυνήθιστο μπουκάλι
I guess it depends on me	Υποθέτω ότι εξαρτάται από εμένα
I liked everything my Santa Claus chose	Μου άρεσαν όλα όσα διάλεξε ο Άγιος Βασίλης μου
I could start working on it as soon as this winter	Θα μπορούσα να ξεκινήσω να τη δουλεύω το συντομότερο αυτό το χειμώνα
I play with his strong fingers	Παίζω με τα δυνατά του δάχτυλα
I have a lot of experience in this field	Έχω μεγάλη εμπειρία σε αυτόν τον τομέα
Younger children were added with them in the summer	Τα μικρότερα παιδιά προστέθηκαν μαζί τους το καλοκαίρι
I would really appreciate any help	Θα εκτιμούσα πραγματικά οποιαδήποτε βοήθεια
A man and a woman lived there	Εκεί ζούσαν ένας άντρας και μια γυναίκα
I could see an underlying tension on his face	Μπορούσα να δω μια υποκείμενη ένταση στο πρόσωπό του
I had no idea how to explain myself	Δεν είχα ιδέα πώς να εξηγήσω τον εαυτό μου
I brought it again and gave her the plate	Το έφερα ξανά και της έδωσα το πιάτο
The aircraft was not heard again	Το αεροσκάφος δεν ακούστηκε ξανά
I did not have the opportunity to buy anything yesterday	Δεν είχα την ευκαιρία να αγοράσω τίποτα χθες
I turn and run down the stairs	Γυρίζω και κατεβαίνω τρέχοντας τα σκαλιά
A screen appeared that filled my view	Εμφανίστηκε μια οθόνη που γέμισε την άποψή μου
I headed to a detainee parking lot	Κατευθύνθηκα σε ένα χώρο στάθμευσης κρατουμένων
The navy has given us a lot of help	Το ναυτικό μας έχει δώσει μεγάλη βοήθεια
I will just go and call her	Απλώς θα πάω και θα της τηλεφωνήσω
I told you that our resources are limited	Σας είπα ότι οι πόροι μας είναι περιορισμένοι
I managed the company, but it was managed by my management team	Διαχειριζόμουν την εταιρεία, αλλά τη διοικούσε η ομάδα διαχείρισης μου
I absolutely love orange while he preferred red	Λατρεύω απόλυτα το πορτοκαλί ενώ εκείνος προτιμούσε το κόκκινο
A perfect ten, he thought	Ένα τέλειο δέκα, σκέφτηκε
A magic from the castle	Μια μαγεία από το κάστρο
I wanted a man with honor and courage	Ήθελα έναν άνθρωπο με τιμή και θάρρος
I had never done this before	Δεν το είχα ξανακάνει αυτό
I turned it off and went back to sleep	Το έσβησα και ξανακοιμήθηκα
I did not even know what the city council did	Δεν ήξερα καν τι έκανε το δημοτικό συμβούλιο
I am a realist though	Είμαι ρεαλιστής όμως
I hurt you, but you still forgave me	Σε πλήγωσα, αλλά ακόμα με συγχώρεσες
I did not intend to evoke bad memories	Δεν είχα σκοπό να ξυπνήσω άσχημες αναμνήσεις
A woman with a kind face	Μια γυναίκα με ευγενικό πρόσωπο
I kept my eyes closed from fear	Κράτησα τα μάτια μου κλειστά από τον φόβο
I kind of wondered about that	Κάπως αναρωτήθηκα για αυτό
Then I took a deep breath and hit	Μετά πήρα μια βαθιά ανάσα και χτύπησα
I learned a lot about you	Έμαθα πολλά πράγματα για σένα
I never knew her very well	Δεν την γνώρισα ποτέ πολύ καλά
I can not complete them	Δεν μπορώ να τα συμπληρώσω
I never seemed to be able to do enough	Δεν φαινόταν ποτέ να μπορώ να κάνω αρκετά
Probably not so much different	Μάλλον δεν έχει τόση διαφορά
I wanted to be obvious	Ήθελα να είμαστε προφανείς
I can make materials used in space travel	Μπορώ να κατασκευάσω υλικά που χρησιμοποιούνται στα διαστημικά ταξίδια
I was tortured	βασανιζόμουν
I told you yesterday that you have to trust me	Σου είπα χθες ότι πρέπει να με εμπιστευτείς
Overall playback success is highly variable	Η συνολική επιτυχία αναπαραγωγής είναι πολύ μεταβλητή
A gift for both of you	Ένα δώρο και για τους δυο σας
I wish there was a pattern	Μακάρι να υπήρχε ένα μοτίβο
I almost never eat candy	Δεν τρώω σχεδόν ποτέ καραμέλα
It was a really tough time	Ήταν μια πραγματικά σκληρή εποχή
I did not feel heat from blood, he had not cut me	Δεν ένιωθα θερμότητα από αίμα, δεν με είχε κόψει
I stop in front of the guard	Σταματώ μπροστά στον φύλακα
I repeat, stop and withdraw your armor	Επαναλαμβάνω, στάσου και αποσύρε την πανοπλία σου
A year came and went, and they were still looking	Ένας χρόνος ήρθε και έφυγε, και ακόμα έψαχναν
A roof was also erected	Ανεγέρθηκε και στέγη
A mature woman is a beautiful thing	Μια ώριμη γυναίκα είναι όμορφο πράγμα
I said it was difficult for me	Είπα ότι ήταν δύσκολο για μένα
I see him swallowing with difficulty	Τον βλέπω να καταπίνει με δυσκολία
I remember that smile	Το θυμάμαι αυτό το χαμόγελο
I could spot him this afternoon	Θα μπορούσα να τον εντοπίσω σήμερα το απόγευμα
I have one last time to approach it	Έχω μια τελευταία φορά να το προσεγγίσω
So at least it was good to see it	Οπότε ήταν τουλάχιστον καλό να το δεις
I think it can have a long history	Νομίζω ότι μπορεί να έχει μεγάλη ιστορία
I think he will do whatever you ask him	Νομίζω ότι θα κάνει ό,τι του ζητήσεις
He retired as a player after the season	Αποσύρθηκε ως παίκτης μετά τη σεζόν
I could never stay here permanently	Δεν θα μπορούσα ποτέ να μείνω εδώ μόνιμα
I wanted to change the subject	Ήθελα να αλλάξω θέμα
I feel someone coming and lying next to me	Νιώθω κάποιον να έρχεται και να ξαπλώνει δίπλα μου
I managed to convince him not to go	Κατάφερα να τον πείσω να μην πάει
I could not read it either	Ούτε εγώ κατάφερα να της διαβάσω
I will never give it to you	Δεν θα σου τον δώσω ποτέ
I went to the reflection again	Πήγα ξανά στον προβληματισμό
I wanted to find love	Ήθελα να βρω την αγάπη
I looked back and forth on the still empty road	Κοίταξα πίσω και κάτω στον άδειο ακόμα δρόμο
A loud pop resounded in the studio	Μια δυνατή ποπ αντήχησε στο στούντιο
I got here but it was without a primary thought	Μας έφτασα εδώ αλλά ήταν χωρίς πρωταρχική σκέψη
I did what I was still sleeping on	Έκανα ότι κοιμόμουν ακόμα
I was about seventeen then	Ήμουν περίπου δεκαεπτά τότε
I can say it is built, but not huge	Μπορώ να πω ότι είναι χτισμένος, αλλά όχι τεράστιος
There are several safety concerns	Υπάρχουν διάφορες ανησυχίες για την ασφάλεια
I have to maintain a reasonable income	Πρέπει να διατηρήσω ένα λογικό εισόδημα
I saw when you came back	Είδα όταν γύρισες
I wanted both	Τα ήθελα και τα δύο
I can get you ready	Μπορώ να σε βάλω να τα ετοιμάσεις
I missed you all too	Κι εμένα μου λείψατε όλοι
I know you think of me as a monster	Ξέρω ότι με νομίζεις τέρας
I was very sure that hunting was not allowed on campus	Ήμουν πολύ σίγουρος ότι το κυνήγι δεν επιτρεπόταν στην πανεπιστημιούπολη
A short sale is often complicated	Μια σύντομη πώληση είναι συχνά περίπλοκη
I get bored easily with the rule	Βαριέμαι εύκολα με τον κανόνα
I want to make your dream come true	Θέλω να γίνω το όνειρό σου πραγματικότητα
I can not say enough about them	Δεν μπορώ να πω αρκετά για αυτούς
I tidied up the room	Τακτοποίησα στο δωμάτιο
Only the two of them occupied me	Με απασχολούσαν μόνο οι δυο τους
I know you're out there	Ξέρω ότι είσαι εκεί έξω
I never did it again	Δεν το έκανα ποτέ ξανά
I did not fight him or call for help	Δεν τον πάλεψα ούτε φώναξα βοήθεια
I have the power to face my own culture, not yours	Έχω τη δύναμη να αντιμετωπίσω τη δική μου κουλτούρα, όχι τη δική σου
I just know they keep asking	Απλώς ξέρω ότι συνεχίζουν να ρωτάνε
I hoped everyone knew the war was over	Ήλπιζα ότι όλοι ήξεραν ότι ο πόλεμος είχε τελειώσει
I started trying to pull back	Άρχισα να προσπαθώ να τραβήξω πίσω
Its location is also unknown	Η τοποθεσία του είναι επίσης άγνωστη
I was saying the same thing	Το ίδιο έλεγα
A captain can not get lost on his own ship	Ένας καπετάνιος δεν μπορεί να χαθεί στο δικό του πλοίο
I smiled at her trying to hide my concern	Της χαμογέλασα προσπαθώντας να κρύψω την ανησυχία μου
I had to make her laugh again	Έπρεπε να την κάνω να γελάσει ξανά
I remember seeing a photo of my great-grandfather	Θυμάμαι ότι είδα μια φωτογραφία του προπάππου μου
I tossed together a quick salad for myself	Έριξα μαζί μια γρήγορη σαλάτα για τον εαυτό μου
I was very stupid	Ήμουν πολύ ανόητος
I did not see a pink house	Δεν είδα ροζ σπίτι
I really mean just trying to figure it out	Πραγματικά εννοώ απλώς να ψάχνω να καταλάβω
I think maybe someone is young	Νομίζω ότι ίσως είναι κάποιος νέος
I'm afraid that kindness is not enough	Φοβάμαι ότι η καλοσύνη δεν είναι αρκετή
I have the right case	Έχω την κατάλληλη θήκη
I hope this is corrected	Ελπίζω να διορθωθεί αυτό
I waited for him to tell me the truth	Περίμενα να μου πει την αλήθεια
A man with a nice perspective of happiness behind him	Ένας άνθρωπος με μια ωραία προοπτική ευτυχίας πίσω του
I will always be judged	Πάντα θα με κρίνουν
I knew exactly how he felt	Ήξερα ακριβώς πώς ένιωθε
I hate myself for using such a damn scotch tape	Μισώ τον εαυτό μου που χρησιμοποιώ τόσο καταραμένη ταινία scotch
I take a look at my mom and see her eyes	Ρίχνω μια ματιά στη μαμά μου και βλέπω τα μάτια της
Expect more tonight	Περιμένετε περισσότερα απόψε
I feel anxious to leave my home	Νιώθω άγχος που θα φύγω από το σπίτι μου
I did not really have an answer to that	Δεν είχα πραγματικά απάντηση σε αυτό
I would write when I am happy, I would write when I am sad	Θα έγραφα όταν είμαι χαρούμενος, θα έγραφα όταν είμαι λυπημένος
I am attractive, I am confident and I have a big cock	Είμαι ελκυστικός, έχω αυτοπεποίθηση και έχω μεγάλο κόκορα
I forgot to write a piece today	Ξέχασα να γράψω ένα κομμάτι σήμερα
I just wanted them to leave	Ήθελα απλώς να φύγουν
I stayed out of school in the summer	Έμεινα εκτός σχολείου το καλοκαίρι
I will not kiss you anymore	Δεν θα σε φιλήσω άλλο
I knew he was not telling me everything	Ήξερα ότι δεν μου τα έλεγε όλα
They made me feel nothing, they made me take revenge	Με έκαναν να μην αισθάνομαι τίποτα, με έτρεψαν να εκδικούμαι
I am so grateful for the generosity of a stranger	Είμαι τόσο ευγνώμων για τη γενναιοδωρία ενός ξένου
The park can not accommodate large groups	Το πάρκο δεν μπορεί να φιλοξενήσει μεγάλες ομάδες
I often wondered how a man would tame her	Συχνά αναρωτιόμουν πώς θα την δαμάσει ένας άντρας
I take the result only as a text	Το αποτέλεσμα το παίρνω μόνο ως κείμενο
I have to be inside you	Πρέπει να είμαι μέσα σου
I just cleared my throat	Απλώς καθάρισα το λαιμό μου
I had an interesting presentation this morning	Είχα μια ενδιαφέρουσα παρουσίαση σήμερα το πρωί
I had to show you	Έπρεπε να σου δείξω
I fought hard against the urge to change	Πάλεψα σκληρά ενάντια στην παρόρμηση να αλλάξω
I bent down and put my hands on my knees	Έσκυψα και έβαλα τα χέρια μου στα γόνατά μου
I could have hurt myself	Θα μπορούσα να είχα κάνει κακό στον εαυτό μου
I dedicate everything to him	Του αφιερώνω τα πάντα
Bicycle storage is available on the access roads	Στους δρόμους πρόσβασης διατίθεται χώρος αποθήκευσης ποδηλάτων
I did not mind waiting	Δεν με πείραζε να περιμένω
I took her to the elevator on the top floor	Την οδήγησα στο ασανσέρ στον τελευταίο όροφο
I did not need to be convinced	Δεν χρειαζόταν να πειστώ
I was not by nature a strange person	Δεν ήμουν από τη φύση μου περίεργος άνθρωπος
Many of the original buildings are still in use	Πολλά από τα αρχικά κτίρια εξακολουθούν να χρησιμοποιούνται
I spent the whole day crying at school	Πέρασα όλη μέρα κλαίγοντας στο σχολείο
I have been advised to conserve my energy	Μου έχουν συμβουλεύσει να διατηρήσω την ενέργειά μου
I always wanted to visit such a country	Πάντα ήθελα να επισκεφτώ μια τέτοια χώρα
I stood on top of him, waiting for something to happen	Στάθηκα από πάνω του, περιμένοντας να συμβεί κάτι
I know you here on the island	Σε ξέρω εδώ στο νησί
This gentleman, he thought	Ένας κύριος αυτός, σκέφτηκε
I doubt it could carry a body too far	Αμφιβάλλω ότι θα μπορούσε να μεταφέρει ένα σώμα πολύ μακριά
A red carpet went down the stairs	Ένα κόκκινο χαλί κατέβηκε τις σκάλες
I asked around the village	Ρώτησα γύρω από το χωριό
I have other agents on the estate	Έχω και άλλους πράκτορες στο κτήμα
I'm not afraid, if you believe that	Δεν φοβάμαι, αν αυτό πιστεύεις
Finally I answered no	Τελικά απάντησα όχι
I was always creative	Ήμουν πάντα δημιουργικός
I turn off the engine, sit down to listen and watch	Σβήνω τον κινητήρα, κάθομαι να ακούω και να βλέπω
I was on my back and looking up at the sky	Ήμουν ανάσκελα και κοιτούσα ψηλά στον ουρανό
I would not want to run without you	Δεν θα ήθελα να τρέξω χωρίς εσένα
I did not even know she was sick	Δεν ήξερα καν ότι ήταν άρρωστη
I rubbed my eyes and tried to smile	Έτριψα τα μάτια μου και προσπάθησα να χαμογελάσω
I can not even look at you	Δεν μπορώ ούτε να σε κοιτάξω
I am the happiest person in life	Είμαι ο πιο ευτυχισμένος άνθρωπος στη ζωή
I came to warn you	Ήρθα να σε προειδοποιήσω
I also expected to play in every game	Περίμενα επίσης να παίξω σε κάθε παιχνίδι
They make fairies for young people	Φτιάχνουν νεράιδες για νέους
I do not know who my dad is	Δεν ξέρω ποιος είναι ο μπαμπάς μου
A bus will pick us up in the morning	Ένα λεωφορείο θα μας παραλάβει το πρωί
I hope you wait for our call	Ελπίζω να περιμένετε την κλήση μας
I just can not let it happen	Απλώς δεν μπορώ να το αφήσω να συμβεί
It's a big competition	Είναι ένας μεγάλος διαγωνισμός
I thought you might be asking about her	Σκέφτηκα ότι ίσως ρωτούσες για αυτήν
I choked on tears	Έπνιξα με δάκρυα
You will not find a better surgeon	Καλύτερο χειρουργό δεν θα βρείτε
I want to do it this way	Θέλω να το κάνω με αυτόν τον τρόπο
I promise it's not set up	Υπόσχομαι ότι δεν είναι στήσιμο
A longing awoke in him	Μια λαχτάρα ξύπνησε μέσα του
I can not predict what will happen	Δεν μπορώ να προβλέψω τι θα συμβεί
I take the remote control	Παίρνω το τηλεκοντρόλ
I talked to everyone before I got on the phone	Μίλησα με όλους πριν πάρω το τηλέφωνο
I know grief is for my mother	Ξέρω ότι η θλίψη είναι για τη μητέρα μου
I made my way to the door and slipped inside	Πήρα το δρόμο προς την πόρτα και γλίστρησα μέσα
I would not take advantage of a girl in distress	Δεν θα εκμεταλλευόμουν ένα κορίτσι σε στενοχώρια
I could see the shock on the men's face	Έβλεπα το σοκ στο πρόσωπο των ανδρών
I move away from the light	Απομακρύνομαι από το φως
I think the truth is simple	Νομίζω ότι η αλήθεια είναι απλή
A basic version is available for free	Μια βασική έκδοση μπορεί να διατεθεί δωρεάν
I just end up bored	Απλώς καταλήγω να βαριέμαι
I did not know that there were such officers	Δεν ήξερα ότι υπάρχουν τέτοιοι αξιωματικοί
A promise is a promise	Μια υπόσχεση είναι μια υπόσχεση
I could drink endless amounts of alcohol near lighted candles	Θα μπορούσα να πίνω ατελείωτη ποσότητα αλκοόλ κοντά σε αναμμένα κεριά
At least I will sleep better	Εγώ τουλάχιστον θα κοιμάμαι καλύτερα
I'm surprised to see you	Είμαι έκπληκτος που σε βλέπω
I am very typical	Είμαι πολύ τυπικός
I just shook my head in disgust at this fugitive	Απλώς κούνησα το κεφάλι μου με αηδία για αυτόν τον δραπέτη
I felt better physically	Ένιωσα καλύτερα σωματικά
I'm telling you my story	Σας λέω την ιστορία μου
I tried to have fun and follow you to something	Προσπάθησα να διασκεδάσω και να σε ακολουθήσω προς κάτι
I love the contrast of colors	Λατρεύω την αντίθεση στα χρώματα
I have you to keep me company	Σε έχω να μου κάνεις παρέα
I wanted a family, a real family	Ήθελα μια οικογένεια, μια πραγματική οικογένεια
I guess we were not the only guests	Υποθέτω ότι δεν ήμασταν οι μόνοι του καλεσμένοι
He lost a little less than a month of playing time	Έχασε λίγο λιγότερο από έναν μήνα χρόνο παιχνιδιού
I always liked the name	Πάντα μου άρεσε το όνομα
I was very close to her for years	Ήμουν πολύ κοντά της χρόνια
I found their service fast and professional	Βρήκα την εξυπηρέτησή τους γρήγορη και επαγγελματική
I would probably have been blamed	Μάλλον θα είχα κατηγορηθεί
I understand that you may be interested in purchasing our collection	Κατάλαβα ότι μπορεί να σας ενδιαφέρει να αγοράσετε τη συλλογή μας
I asked her and she said she did not care	Τη ρώτησα και είπε ότι δεν την ένοιαζε
I will tell her that you are coming	Θα της πω ότι έρχεσαι
I felt rather than saw the ugly face he did	Ένιωσα μάλλον παρά είδα το άσχημο πρόσωπο που έκανε
I like playing in the bathroom	Μου αρέσει να παίζω στο μπάνιο
I wiped my eyes with anger	Σκούπισα τα μάτια μου με θυμό
I'm crazy in there	Τρελαίνομαι εκεί μέσα
I had suffered a lot from them on my pioneering journey	Είχα υποφέρει πολύ από αυτούς στο πρωτοποριακό μου ταξίδι
I will take you on foot to the hotel	Θα σε πάω με τα πόδια στο ξενοδοχείο
I would appreciate your thoughts	Θα εκτιμούσα τις σκέψεις σας
I want to cover both the floor and the windows	Θέλω να καλύψω και το πάτωμα και τα παράθυρα
I perfect the clothes with a little oil	Τελειοποιώ τα ρούχα με ψιλό λάδι
I was either a mission specialist or a passenger	Ήμουν είτε ειδικός αποστολών είτε επιβάτης
I was torn between the two	Είχα διχαστεί ανάμεσα στα δύο
I was in a relationship that ended several months ago	Ήμουν σε μια σχέση που τελείωσε πριν από αρκετούς μήνες
I just came down here to check on you	Μόλις κατέβηκα εδώ για να σε ελέγξω
I thought this guy was a donkey, actually	Πίστευα ότι αυτός ο τύπος ήταν γάιδαρος, στην πραγματικότητα
I say support it	Λέω να τη στηρίζουμε
I have two hours to have it just for myself	Έχω δύο ώρες να τον έχω μόνο για τον εαυτό μου
I did not intend to bother you so much	Δεν είχα σκοπό να σε προβληματίσω τόσο πολύ
Part of her blamed herself	Ένα μέρος της κατηγόρησε τον εαυτό της
I consider myself lucky though	Θεωρώ τον εαυτό μου τυχερό όμως
I hope to update it in the future!	Ελπίζω να το ενημερώσω στο μέλλον!
I just hope we can reciprocate in some way	Ελπίζω μόνο να μπορέσουμε να σας ανταποδώσουμε με κάποιο τρόπο
I guess my faith in humanity had been somewhat restored	Υποθέτω ότι η πίστη μου στην ανθρωπότητα είχε αποκατασταθεί κάπως
I was important out there	Ήμουν σημαντικός εκεί έξω
I felt myself being pulled towards the stars	Ένιωθα τον εαυτό μου να τραβιέται προς τα αστέρια
I went to the door, getting closer and closer to her	Πήγα προς την πόρτα, πλησιάζοντάς της όλο και περισσότερο
I did not think that her aunt would leave her	Δεν πίστευα ότι η θεία της θα την άφηνε
I could not walk on them	Δεν μπορούσα να περπατήσω πάνω τους
I waited for my escort to come	Περίμενα να έρθει η συνοδεία μου
I lean my back against the wall and wait	Ακουμπάω την πλάτη μου στον τοίχο και περιμένω
I love the sound of your music	Λατρεύω τον ήχο της μουσικής σου
A human expression and the one we like	Μια ανθρώπινη έκφραση και αυτή που μας αρέσει
I stopped drinking, went back to work	Σταμάτησα το ποτό, επέστρεψα στη δουλειά
I wanted the taste of his blood	Ήθελα τη γεύση του αίματός του
I mean, he would never become a teacher	Θέλω να πω, δεν θα γινόταν ποτέ δάσκαλος
I reached a ladder	Έφτασα σε μια σκάλα
I really did not know what that meant	Πραγματικά δεν ήξερα τι σήμαινε αυτό
I just look at him and nod in agreement	Απλώς τον κοιτάζω και γνέφω καταφατικά
I was never going to be normal	Δεν επρόκειτο ποτέ να γίνω κανονικός
I can not be sure exactly what happened	Δεν μπορώ να είμαι ακριβώς σίγουρος για το τι ακριβώς συνέβη
I leaned on the counter, the dishes forgotten	Έσκυψα στον πάγκο, τα πιάτα ξεχασμένα
I will buy the others	Θα αγοράσω και τους άλλους
A fog entered around them	Μια ομίχλη μπήκε γύρω τους
I had a busy weekend	Είχα ένα πολυάσχολο Σαββατοκύριακο
I never wanted to control any of you	Ποτέ δεν ήθελα να ελέγξω κανέναν από εσάς
I wanted to think like a machine	Ήθελα να σκέφτομαι σαν μηχανή
I quickly left and took a few steps back	Άφησα γρήγορα και έκανα μερικά βήματα πίσω
I was not surprised when no one objected	Δεν εξεπλάγην όταν κανείς δεν έφερε αντίρρηση
I threw the paper on the floor	Πέταξα το χαρτί στο πάτωμα
I returned, carefully	Επέστρεψα, με προσοχή
I just want to get a statement from you	Θέλω απλώς να πάρω μια δήλωση από εσάς
I was nervous and wet and cold	Ήμουν νευρικός και υγρός και κρύος
I knew he would see the terror written on my face	Ήξερα ότι θα έβλεπε τον τρόμο γραμμένο στο πρόσωπό μου
I just need something	Απλώς χρειάζομαι κάτι
I think there is a whole thing	Νομίζω ότι υπάρχει ένα ολόκληρο πράγμα
I wanted to keep in touch	Ήθελα να κρατήσω επαφή
I will not do it anymore	Δεν θα το κάνω άλλο
A frown crept across his face	Ένα συνοφρύωμα σέρθηκε στο πρόσωπό του
I know the pictures he is talking about	Ξέρω τις εικόνες για τις οποίες μιλάει
A fraction of a second then runs	Ένα κλάσμα του δευτερολέπτου μετά τρέχει
I could use another girl	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω ένα άλλο κορίτσι
I was so grateful for that	Ήμουν τόσο ευγνώμων για αυτό
I gave you this warning and you refused to listen	Σου έδωσα αυτή την προειδοποίηση και αρνήθηκες να ακούσεις
I can not manipulate the substance	Δεν μπορώ να χειραγωγήσω την ουσία
I release you from my mind	Σε απελευθερώνω από το μυαλό μου
In order not to commit suicide	Για να μην αυτοκτονήσει
I ended up feeling disgusted, upset and used	Τελείωσα να νιώθω αηδιασμένος, αναστατωμένος και χρησιμοποιημένος
I hurried to the front door	Πήγα γρήγορα προς την εξώπορτα
I wondered how much cash was left from the casino	Αναρωτήθηκα πόσα μετρητά είχαν απομείνει από το καζίνο
I threw the phone on the carpet	Έριξα το τηλέφωνο στο χαλί
I could play this game too	Θα μπορούσα να παίξω και αυτό το παιχνίδι
I found the bottle before we went fishing	Βρήκα το μπουκάλι πριν πάμε για ψάρεμα
A drop of juice slipped on her lips and chin	Μια σταγόνα χυμού γλίστρησε στα χείλη και στο πηγούνι της
I will let things take a normal turn	Θα αφήσω τα πράγματα να πάρουν μια κανονική πορεία
I've got some personal permission	Έχω πάρει κάποια προσωπική άδεια
I can not get an answer from my own	Δεν μπορώ να πάρω απάντηση από τους δικούς μου
I made the proposal	Έκανα την πρόταση
A decision tree analysis was performed	Πραγματοποιήθηκε ανάλυση δέντρου αποφάσεων
I should play, he says	Θα έπρεπε να παίξω, λέει
I had an idea on the way to the hotel	Είχα μια ιδέα στο δρόμο για το ξενοδοχείο
I felt obvious and strange	Ένιωθα εμφανής και περίεργη
I had to keep the secret for a long time	Έπρεπε να κρατήσω το μυστικό για πολύ καιρό
I still have to kill her, but that's not it	Πρέπει ακόμα να τη σκοτώσω, αλλά δεν είναι αυτό
A drink was ready	Ήταν έτοιμο ένα ποτό
I was afraid of her behavior	Φοβόμουν τη συμπεριφορά της
I was very close to the other side	Ήμουν πολύ κοντά στην άλλη πλευρά
I have no feelings for her	Δεν έχω κανένα συναίσθημα για αυτήν
I'm thinking I'm broken	Σκέφτομαι να είμαι σπασμένος
I felt his manhood begin to rise	Ένιωσα τον ανδρισμό του να αρχίζει να ανεβαίνει
I was selfish like that	Ήμουν εγωιστής έτσι
Returns repeatedly	Επιστρέφεται επανειλημμένα
I would never raise my hand against my relatives	Δεν θα σήκωνα ποτέ χέρι εναντίον των συγγενών μου
I believe it is an important contribution to literature	Πιστεύω ότι είναι μια σημαντική συνεισφορά στη λογοτεχνία
Thompson did it and passed	Ο Thompson το έκανε και πέρασε
I can not stand crying	Δεν αντέχω το κλάμα
She and her children moved with her father	Αυτή και τα παιδιά της μετακόμισαν με τον πατέρα της
I look forward to seeing their tape	Ανυπομονώ να δω την κασέτα τους
I thought it was an interesting experience	Νόμιζα ότι ήταν μια ενδιαφέρουσα εμπειρία
I was having fun that night, not him	Εκείνο το βράδυ με διασκέδαζαν όχι εκείνος
I hesitated for a second	Δίστασα για ένα δευτερόλεπτο
I forgot what was right and what was wrong	Ξέχασα τι ήταν σωστό και τι λάθος
I think such news is positive	Νομίζω ότι τέτοια νέα είναι θετικά
I would just stay there from now on	Απλώς θα έμενα εκεί από εδώ και πέρα
I was also wearing this shirt, but over the suit	Φορούσα κι εγώ αυτό το πουκάμισο, αλλά πάνω από το κοστούμι
Sometimes I get lost	Μερικές φορές χάνομαι
This usually happens on both sides of the body	Αυτό συμβαίνει συνήθως και στις δύο πλευρές του σώματος
I just did not see so much passion there	Απλώς δεν είδα τόσο πάθος εκεί
I like working for you	Μου αρέσει να δουλεύω για σένα
I check the phone but we are still connected	Ελέγχω το τηλέφωνο αλλά είμαστε ακόμα συνδεδεμένοι
I still can not believe he did that	Ακόμα δεν μπορώ να πιστέψω ότι το έκανε αυτό
I did my best in them	Έκανα το καλύτερο δυνατό σε αυτά
I did some research on your question	Έκανα κάποια έρευνα σχετικά με την ερώτησή σου
I was the only girl he danced with, you know	Ήμουν η μόνη κοπέλα με την οποία χόρεψε, ξέρεις
A nurse had to tell him to go home	Μια νοσοκόμα έπρεπε να του πει να πάει σπίτι
I should not have proposed this line of action	Δεν έπρεπε να προτείνω αυτή τη γραμμή δράσης
I can see many smaller trees inside	Μπορώ να δω πολλά μικρότερα δέντρα μέσα
I closed my eyes and tried to clear my head	Έκλεισα τα μάτια μου και προσπάθησα να καθαρίσω το κεφάλι μου
I followed, closing the window behind me	Ακολούθησα, κλείνοντας το παράθυρο πίσω μου
I propose to return to this question	Προτείνω να επιστρέψω σε αυτήν την ερώτηση
I know what it is to doubt, me	Ξέρω τι είναι να αμφιβάλλω, εγώ
I can not let him come closer to me	Δεν μπορώ να τον αφήσω να έρθει πιο κοντά μου
I still claim it was strictly professional	Εξακολουθώ να υποστηρίζω ότι ήταν αυστηρά επαγγελματικό
I will not blame anyone	Δεν θα κατηγορήσω κανέναν
I was constantly thinking about the dream and what it meant	Σκεφτόμουν συνέχεια το όνειρο και τι σήμαινε
There was plenty of play	Υπήρχε άφθονο παιχνίδι
I will gladly kill that too	Ευχαρίστως θα το σκοτώσω κι αυτό
A drop in the coat pocket	Μια σταγόνα στην τσέπη του παλτού
I think he knows and they do not have a good relationship	Νομίζω ότι ξέρει και δεν έχουν καλές σχέσεις
I can communicate with them, somehow	Μπορώ να επικοινωνήσω μαζί τους, κάπως
A healthy chocolate bar with protein	Μια υγιεινή μπάρα σοκολάτας με πρωτεΐνη
I loved men as if they were my brothers	Αγαπούσα τους άντρες σαν να ήταν αδέρφια μου
I look at the wound on my shoulder	Κοιτάζω την πληγή στον ώμο μου
Lots of training and a lot of patience	Πολλή προπόνηση και πολλή υπομονή
I drive the sheep there for a drink sometimes	Οδηγώ τα πρόβατα εκεί για ένα ποτό μερικές φορές
I wish he didn't have it	Μακάρι να μην το είχε
I did not expect gratitude	Δεν περίμενα ευγνωμοσύνη
I highly recommend you try it	Συνιστώ ανεπιφύλακτα να το δοκιμάσετε
A tear formed on the tip of her eye	Ένα δάκρυ σχηματίστηκε στην άκρη του ματιού της
I used to be quite handsome and strong	Κάποτε ήμουν αρκετά όμορφος και δυνατός
I feel like a little mouse in front of him	Νιώθω σαν ένα μικρό ποντικάκι μπροστά του
I held my breath as we entered	Κράτησα την ανάσα μου καθώς μπαίναμε μέσα
I wanted to check if something else was needed	Ήθελα να ελέγξω αν χρειαζόταν κάτι άλλο
I should know better than having a hard drink alone	Θα έπρεπε να ξέρω καλύτερα από το να πίνω σκληρό ποτό μόνος
I have it down to a percentage	Το έχω κάτω σε ένα ποσοστό
I stay awake all night and sleep all day	Μένω ξύπνιος όλη τη νύχτα και κοιμόμουν όλη μέρα
I tried to fight free	Προσπάθησα να παλέψω ελεύθερος
I hope I have nothing wrong with that	Ελπίζω να μην έχω τίποτα κακό
I will not devote any more time to you	Δεν θα αφιερώσω άλλο χρόνο σας
I lost it with her, but it was not her fault	Το έχασα μαζί της, αλλά δεν έφταιγε εκείνη
Capable of secondary impact and ground attack role	Ικανός δευτερεύοντος ρόλου κρούσης και επίθεσης εδάφους
I was not hungry enough for a full dinner	Δεν πεινούσα αρκετά για ένα πλήρες δείπνο
I recognized this bat	Αναγνώρισα αυτό το ρόπαλο
I am in favor of changing the order	Είμαι υπέρ της αλλαγής της παραγγελίας
I knew they would kill her	Ήξερα ότι θα τη σκότωναν
Better to stay here and prepare for my own	Καλύτερα να μείνω εδώ και να προετοιμαστώ για τους δικούς μου
I appreciate what you have done for me	Εκτιμώ αυτό που έχεις κάνει για μένα
A photo and a letter were attached to the back	Μια φωτογραφία και ένα γράμμα ήταν στερεωμένα στο πίσω μέρος
I can not believe he died	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι πέθανε
I have to try to hide it better	Πρέπει να προσπαθήσω να το κρύψω καλύτερα
A little expensive for the size of the room	Λίγο ακριβό για το μέγεθος του δωματίου
I want my security to be only in you	Θέλω την ασφάλειά μου να βρίσκεται μόνο σε σένα
I would like to thank him here	Θα ήθελα να τον ευχαριστήσω εδώ
I should have worried about that later	Θα έπρεπε να ανησυχώ για αυτό αργότερα
I do not expect better behavior from most of my colleagues	Δεν περιμένω καλύτερη συμπεριφορά από τους περισσότερους συναδέλφους μου
I could go on but you understand the meaning	Θα μπορούσα να συνεχίσω αλλά καταλαβαίνεις το νόημα
I did not take sides in this war	Δεν έπαιρνα καμία πλευρά σε αυτόν τον πόλεμο
I tried not to look down at the ground	Προσπάθησα να μην κοιτάξω κάτω το έδαφος
I wanted to be grateful to her	Ήθελα να της ρίξω ευγνωμοσύνη
I can not think of food right now	Δεν μπορώ να σκεφτώ το φαγητό αυτή τη στιγμή
But there were things we discovered	Αλλά υπήρχαν πράγματα που ανακαλύπταμε
I also like the sounds of his voice	Μου αρέσουν και οι ήχοι της φωνής του
I think it makes her feel better	Νομίζω ότι την κάνει να νιώθει καλύτερα
I agreed with this, the less they knew, the better	Συμφώνησα με αυτό, όσο λιγότερα ήξεραν, τόσο το καλύτερο
I closed the door behind me and shouted again	Έκλεισα την πόρτα πίσω μου και ξαναφώναξα
I do not want any part of it	Δεν θέλω κανένα μέρος του
They have four children	Έχουν τέσσερα παιδιά
I did not want him to lead me back	Δεν ήθελα να με οδηγήσει πίσω
The vision is personal	Το όραμα είναι προσωπικό
I locked his eyes in mine	Κλείδωσα τα μάτια του στα δικά μου
I also realized that we humans can not escape suffering	Κατάλαβα επίσης ότι εμείς οι άνθρωποι δεν μπορούμε να ξεφύγουμε από τα βάσανα
I can watch it	Μπορεί να το προσέχω
I had fun playing with him	Διασκέδασα παίζοντας μαζί του
I could not protect myself otherwise	Δεν θα μπορούσα να προστατευτώ αλλιώς
A small yard is enough	Μια μικρή αυλή αρκεί
I just understood something	Μόλις κατάλαβα κάτι
I had to take his advice	Έπρεπε να πάρω τη συμβουλή του
I know you have to have questions	Ξέρω ότι πρέπει να έχεις ερωτήσεις
A queen then, both young and beautiful	Μια βασίλισσα τότε, και νέα, και όμορφη
I hated waiting in the car	Μισούσα να περιμένω στο αυτοκίνητο
I thought the police were coming	Νόμιζα ότι ερχόταν η αστυνομία
I got my cell phone on the counter	Πήρα το κινητό στον πάγκο
I analyzed them all	Τα ανέλυσα όλα
I just feel better to have it with me	Απλώς νιώθω καλύτερα που το έχω μαζί μου
Such a man did not ask for what he wanted	Ένας τέτοιος άνθρωπος δεν ζήτησε αυτό που ήθελε
I would definitely be more careful	Σίγουρα θα ήμουν πιο προσεκτικός
A single tear slid down her cheek	Ένα μόνο δάκρυ γλίστρησε στο μάγουλό της
I understand he wants to win a ring	Καταλαβαίνω ότι θέλει να κερδίσει ένα δαχτυλίδι
I had to see him for the last time	Έπρεπε να τον δω για τελευταία φορά
I read an article about it	Διάβασα ένα άρθρο σχετικά
I just got out the front door	Μόλις βγήκα ακριβώς από την εξώπορτα
A porcelain doll dancing	Μια κούκλα πορσελάνης που χορεύει
I believe you will do the right thing	Πιστεύω ότι θα κάνετε το σωστό
A new and lively way	Ένας νέος και ζωντανός τρόπος
I sank on the couch in my living room	Βυθίστηκα στον καναπέ του σαλονιού μου
I have strong friends	Έχω δυνατούς φίλους
Enough with the violence	Αρκετά με τη βία
I stared at him, studying him carefully	Τον κοίταξα κατάματα, μελετώντας τον προσεκτικά
This administration is not sinking	Αυτή η διοίκηση δεν βουλιάζει
I reached the far back in a black box	Έφτασα στη μακρινή πλάτη σε ένα μαύρο κουτί
Everything that could have gone wrong that day was done	Ό,τι μπορούσε να πάει στραβά εκείνη τη μέρα, έγινε
I would not think that this would be possible	Δεν θα πίστευα ότι αυτό θα ήταν δυνατό
I would not get anything out of it	Δεν θα έβγαζα τίποτα άλλο από αυτήν
I kept this gift for myself	Αυτό το δώρο το κράτησα για μένα
I went home without knowing their names	Πήγα σπίτι χωρίς να μάθω τα ονόματά τους
I just love flowers so much	Απλώς αγαπώ πολύ τα λουλούδια
I will not flog again	Δεν θα ξαναμαστιγώσω
I also felt lonely and scared	Ένιωθα επίσης μοναξιά και φόβο
I wondered if he had ever dropped out of school in the past	Αναρωτήθηκα αν θα είχε κόψει ποτέ το σχολείο στο παρελθόν
A child in my block is being abused	Ένα παιδί στο μπλοκ μου κακοποιείται
I started quickly towards the door	Ξεκίνησα γρήγορα προς την πόρτα
I will be instructed on this	Θα μου δοθούν οδηγίες για αυτό
A mother like ours is more than just a memory	Μια μητέρα σαν τη δική μας είναι κάτι περισσότερο από μια ανάμνηση
I thought you could avoid me	Σκέφτηκα ότι μπορεί να με αποφεύγεις
I was still missing something	Μου έλειπε ακόμα κάτι
I ignored the world for too long	Αγνόησα τον κόσμο για πάρα πολύ καιρό
I could put an end to his miserable life once and for all	Θα μπορούσα να βάλω τέλος στη μίζερη ζωή του μια για πάντα
I'm trying to change the subject	Προσπαθώ να αλλάξω θέμα
A young woman in his hand every week	Μια νέα γυναίκα στο χέρι του κάθε εβδομάδα
This was affected the next day	Αυτό επηρεάστηκε την επόμενη μέρα
I was quite depressed	Ήμουν αρκετά καταθλιπτικός
I will not let that happen	Δεν θα το αφήσω να συμβεί αυτό
I grabbed the back of his heel with my foot	Έπιασα το πίσω μέρος της φτέρνας του με το πόδι μου
A murder is a murder	Ένας φόνος είναι φόνος
I know everyone is different	Ξέρω ότι ο καθένας είναι διαφορετικός
I just want to eat it, every last tiny piece	Θέλω απλώς να τον φάω, κάθε τελευταίο μικροσκοπικό κομμάτι
I definitely received harsh treatment	Σίγουρα έλαβα σκληρή μεταχείριση
I turned to the open window disappointed	Γύρισα στο ανοιχτό παράθυρο απογοητευμένος
I just think you have to be careful with men	Απλώς πιστεύω ότι πρέπει να είσαι προσεκτικός με τους άντρες
I know he's different, but he loves me	Ξέρω ότι είναι διαφορετικός, αλλά με αγαπάει
A pregnant silence filled the room	Μια έγκυος σιωπή γέμισε την αίθουσα
I flew from there leaving everyone behind	Πέταξα από εκεί αφήνοντας τους πάντες πίσω
I have even more people to call	Έχω ακόμα περισσότερους ανθρώπους να τηλεφωνήσω
I will marry the monster who killed my mother	Θα παντρευτώ το τέρας που δολοφόνησε τη μητέρα μου
Your early arrival is of great importance	Η πρόωρη άφιξή σας μεγάλη σημασία
I gave my life to the gods	Έδωσα τη ζωή μου στους θεούς
I could not pull back	Δεν μπορούσα να τραβήξω πίσω
If it dries it will last a good year	Αν στεγνώσει θα κρατήσει μια καλή χρονιά
A conscious person will always be alert	Ένας άνθρωπος με επίγνωση θα είναι πάντα σε εγρήγορση
I'm worried about small things	Ανησυχώ για μικρά πράγματα
I actually work all the time	Στην πραγματικότητα δουλεύω όλη την ώρα
I was still using this term	Ακόμα χρησιμοποιούσα αυτόν τον όρο
I want her and my dad	Την θέλω και τον μπαμπά μου
I will tell the truth	Θα πω την αλήθεια
They also helped me with extra hours for extra help	Μου βοήθησαν επίσης με επιπλέον ώρες για πρόσθετη βοήθεια
I had to be a pioneer in this matter	Έπρεπε να είμαι πρωτοπόρος σε αυτό το θέμα
This took ten years to achieve	Αυτό χρειάστηκε δέκα χρόνια για να επιτευχθεί
I just wanted to sleep	Ήθελα απλώς να κοιμηθώ
I released it for free	Το κυκλοφόρησα δωρεάν
I can tell by the look in his eyes	Μπορώ να καταλάβω από το βλέμμα στα μάτια του
The female flowers may be lower under the tree	Τα θηλυκά λουλούδια μπορεί να είναι χαμηλότερα κάτω από το δέντρο
I send a silent prayer of thanks	Στέλνω μια σιωπηλή προσευχή ευχαριστιών
A name was on the tip of my tongue	Ένα όνομα ήταν στην άκρη της γλώσσας μου
I started coughing and breathing heavily	Άρχισα να βήχω και να αναπνέω βαριά
I dealt with it as well as you	Το αντιμετώπισα το ίδιο καλά όπως εσύ
I demand that a severe sentence be imposed on the accused	Απαιτώ να επιβληθεί αυστηρή ποινή στον κατηγορούμενο
It was definitely a challenge for me	Ήταν σίγουρα μια πρόκληση για μένα
I feel it on earth	Το νιώθω στη γη
I want to see you, to hear you, to talk to you	Θέλω να σε δω, να σε ακούσω, να μιλήσω μαζί σου
I was worried about my family	Ανησυχούσα για την οικογένειά μου
I never see them picking up my boat	Ποτέ δεν τους βλέπω να μαζεύουν τη βάρκα μου
His son succeeded him the next day	Ο γιος του τον διαδέχθηκε την επόμενη μέρα
I did nothing to get this face or body	Δεν έκανα τίποτα για να αποκτήσω αυτό το πρόσωπο ή το σώμα
A quick note on the name	Μια γρήγορη σημείωση για το όνομα
I'm medium colored	Είμαι μεσαίου χρώματος
I could have hung up by now	Θα μπορούσα να είχα κλείσει το τηλέφωνο μέχρι τώρα
As native sons and daughters it was a community	Ως γηγενείς γιοι και κόρες ήταν μια κοινότητα
I was very surprised she seemed to be alone	Ήμουν πολύ έκπληκτη που φαινόταν να είναι μόνη
I closed my eyes and swallowed and then continued	Έκλεισα τα μάτια μου και κατάπια και μετά συνέχισα
I looked down and immediately noticed two things	Κοίταξα κάτω και παρατήρησα αμέσως δύο πράγματα
I will inform you about everything	Θα σας ενημερώσω για όλα
They also appear in certain designated locations	Εμφανίζονται επίσης σε ορισμένες καθορισμένες τοποθεσίες
I hate to move it	Μισώ να την μετακινώ
I disagree with that	Διαφωνώ με αυτό
I do not think we can go here	Δεν νομίζω ότι μπορούμε να περάσουμε εδώ
I just followed them	Απλώς τους ακολούθησα
I feel that one week was enough	Νιώθω ότι μια εβδομάδα ήταν αρκετή
You never know where you will end up	Ποτέ δεν ξέρεις πού θα καταλήξεις
I will not talk to him anymore	Δεν θα του μιλήσω άλλο
It took a miracle	Χρειαζόταν ένα θαύμα
I can not explain how it exists without physical form	Δεν μπορώ να εξηγήσω πώς υπάρχει χωρίς φυσική μορφή
I'm so happy we made the trip	Είμαι τόσο χαρούμενος που κάναμε το ταξίδι
I did not know what he would do	Δεν ήξερα τι θα έκανε
I felt at home very quickly	Ένιωσα σαν στο σπίτι μου πολύ γρήγορα
I love the disabled community	Λατρεύω την κοινότητα των αναπήρων
I felt the nervous anticipation to go inside	Ένιωσα τη νευρική προσμονή να μπω μέσα
I made my best offer and it was not enough	Έκανα την καλύτερη προσφορά μου και δεν ήταν αρκετή
One such story belongs to this channel for women	Μια τέτοια ιστορία ανήκει σε αυτό το κανάλι για γυναίκες
I take responsibility for my own	Αναλαμβάνω την ευθύνη για τα δικά μου
I have not felt more alive	Δεν έχω νιώσει πιο ζωντανός
I heard you shouting for help	Σε άκουγα να φωνάζεις για βοήθεια
I turned my foot over and slid over it	Γύρισα το πόδι μου από πάνω και γλίστρησα από πάνω του
I was driving slowly and I did not pay attention to my driving	Οδηγούσα αργά και δεν έδωσα σημασία στην οδήγησή μου
I can not just let you lie there and scream	Δεν μπορώ απλώς να σε αφήσω να ξαπλώσεις εκεί και να ουρλιάξεις
Sources vary about the circumstances of his death	Οι πηγές ποικίλλουν για τις συνθήκες του θανάτου του
I invite him to my house	Τον προσκαλώ στο σπίτι μου
She was the second daughter of her parents	Ήταν η δεύτερη κόρη των γονιών της
I really have to go home	Πράγματι πρέπει να πάω σπίτι
I had to learn to be still	Έπρεπε να μάθω να είμαι ακίνητος
I used the following code to get it	Χρησιμοποίησα τον παρακάτω κώδικα για να το αποκτήσω
I will definitely take it for further evaluation	Σίγουρα θα το μεταφέρω για περαιτέρω αξιολόγηση
look forward to	Ανυπομονώ να
I put them all in the pit	Τα κατέβασα όλα στο λάκκο
I have the right words without quick obedience and complete confidence	Έχω ορθά λόγια χωρίς γρήγορη υπακοή και πλήρη εμπιστοσύνη
I already knew there was a second peak	Ήξερα ήδη ότι υπήρχε μια δεύτερη κορυφή
I can only hope that you will reciprocate the grace	Μπορώ μόνο να ελπίζω ότι θα ανταποδώσεις χάρη
I changed after I found out	Άλλαξα αφού το έμαθα
I look at him as he hits me	Τον κοιτάζω καθώς με χτυπάει
I want to know everything about him	Θέλω να μάθω τα πάντα για αυτόν
I really mean it this time	Πραγματικά το εννοώ αυτή τη φορά
I want to be a good manager and help you	Θέλω να γίνω καλός διευθυντής και να σε βοηθήσω
I really like it so much	Πραγματικά μου αρέσει τόσο πολύ
I was sent to prison	Με έστειλαν φυλακή
I could not make the first hundred people recognized	Δεν μπόρεσα να κάνω τα πρώτα εκατό άτομα που αναγνωρίστηκαν
I never compromise my values	Δεν συμβιβάζομαι ποτέ τις αξίες μου
I promise nothing bad will happen	Υπόσχομαι ότι δεν θα συμβεί τίποτα κακό
I can not see how we can help with this	Δεν μπορώ να δω πώς μπορούμε να βοηθήσουμε με αυτό
I tried for two years	Προσπάθησα δύο χρόνια
I felt completely powerless	Ένιωθα εντελώς ανίσχυρος
I mean it was awful, yes, but it's not	Εννοώ ότι ήταν απαίσιο, ναι, αλλά δεν είναι αυτό
I really appreciate the help	Εκτιμώ πραγματικά τη βοήθεια
I could definitely relate	Θα μπορούσα σίγουρα να σχετιστώ
I meant before, to make you like that	Εννοούσα πριν, να σε κάνω έτσι
They would put me on a waiting list	Θα με έβαζαν σε λίστα αναμονής
It just can't be true	Απλώς δεν μπορεί να είναι αλήθεια
I created it for this time	Τον δημιούργησα για αυτόν τον καιρό
I came back late to see who it was	Γύρισα αργά να δω ποιος ήταν
I was too, for that matter	Ήμουν κι εγώ, για αυτό το θέμα
I thought of calling her	Σκέφτηκα να της τηλεφωνήσω
I really did not want to know	Πραγματικά δεν ήθελα να μάθω
I heard it all	Το άκουσα ολόκληρο
A sense of small town with a great quality of life	Μια αίσθηση μικρής πόλης με μεγάλη ποιότητα ζωής
I will not guess today either	Δεν θα υποθέσω ούτε σήμερα
No effort was made to protect women	Δεν έγινε καμία προσπάθεια για την προστασία των γυναικών
I put my legal pad in front of me	Έβαλα το νομικό μου pad μπροστά μου
Quite a number were on the verge of death	Αρκετός αριθμός ήταν στα πρόθυρα του θανάτου
I just am not a person based on fear	Απλώς δεν είμαι άνθρωπος που βασίζεται στον φόβο
I did not want to push you too much, that's all	Δεν ήθελα να σε σπρώξω πολύ, αυτό είναι όλο
I're just doing more advanced magic	Απλώς κάνω πιο προχωρημένη μαγεία
Australia won the game	Η Αυστραλία κέρδισε το παιχνίδι
He failed to run	Δεν κατάφερε να λάβει υποψηφιότητα
I told you to get me a good offer	Σου είπα να μου πάρεις μια καλή προσφορά
I have this overwhelming joy of being a mom	Έχω αυτή τη συντριπτική χαρά που είμαι μαμά
I'm so sorry about that, you know	Λυπάμαι πολύ για αυτό, ξέρεις
I can only imagine how you feel	Μπορώ μόνο να φανταστώ πώς νιώθεις
I was completely dressed	Ήμουν εντελώς ντυμένος
I grabbed one and the opposite cage was folded	Κατέλαβα το ένα και το απέναντι κλουβί είχε διπλωθεί
I made the money	Έβγαλα τα λεφτά
I have not heard from her for almost two years	Δεν έχω νέα της εδώ και σχεδόν δύο χρόνια
The intelligence analysis proved to be correct	Η ανάλυση νοημοσύνης αποδείχθηκε σωστή
Then you go back and just let it happen	Μετά κάνεις πίσω και απλά το αφήνεις να συμβεί
This has also been highlighted in the popular media	Αυτό έχει επίσης επισημανθεί στα δημοφιλή μέσα ενημέρωσης
I could not help myself much	Δεν θα μπορούσα να βοηθήσω και πολύ τον εαυτό μου
I apologize to those who are looking forward to seeing it completed	Ζητώ συγγνώμη από όσους ανυπομονούν να το δουν ολοκληρωμένο
I had no illusions	Δεν είχα καμία ψευδαίσθηση
I always do what beautiful women protect	Κάνω πάντα ό,τι προστάζουν οι όμορφες γυναίκες
I make my own destiny	Φτιάχνω μόνος μου τη μοίρα μου
These dogs are also very good with children	Αυτά τα σκυλιά είναι επίσης πολύ καλά με τα παιδιά
I put another quarter	Βάζω άλλο ένα τέταρτο
I have the power to comply with your wishes	Έχω την εξουσία να συμμορφωθώ με τις επιθυμίες σας
I started a new payment program at that time	Ξεκίνησα ένα νέο πρόγραμμα πληρωμών εκείνη την εποχή
I told her that things were slowly starting to take shape	Της είπα ότι τα πράγματα αρχίζουν σιγά σιγά να παίρνουν μορφή
I had to fight through the snow	Έπρεπε να παλέψω μέσα από το χιόνι
The cell also has traces of paintings	Το κελί έχει και ίχνη ζωγραφικής
I went out to see a nurse reading it	Βγήκα να δω μια νοσοκόμα να το διαβάζει
The scientific understanding of abrupt climate change is generally inadequate	Η επιστημονική κατανόηση της απότομης κλιματικής αλλαγής είναι γενικά ανεπαρκής
I know the truth in any case	Ξέρω την αλήθεια σε κάθε περίπτωση
I finished my tube and went for a bath	Τελείωσα το σωλήνα μου και πήγα για μπάνιο
I know what he means	Ξέρω τι εννοεί
It also removed an experience level limit	Αφαίρεσε επίσης ένα όριο επιπέδου εμπειρίας
I went there again nothing	Πήγα εκεί και πάλι τίποτα
In fact, I recently ordered his new album	Πράγματι, πρόσφατα παρήγγειλα το νέο του άλμπουμ
I pass in front of our team, towards the exit	Περνάω μπροστά από την ομάδα μας, προς την έξοδο
I thought it meant he loved me	Νόμιζα ότι σήμαινε ότι με αγαπούσε
I was always wondering where my goods ended up	Πάντα αναρωτιόμουν πού κατέληγαν τα αγαθά μου
I have nothing to return to, so why not	Δεν έχω σε τίποτα να επιστρέψω, οπότε γιατί όχι
I waited and waited	Περίμενα και περίμενα
A long cold could kill the seed	Ένα μακρύ κρύο θα μπορούσε να σκοτώσει τον σπόρο
I can not imagine such a thing	Δεν μπορώ να φανταστώ κάτι τέτοιο
I will drive one of them	Θα οδηγήσω ένα από αυτά
I recognized an old partner	Αναγνώρισα έναν παλιό σύντροφο
I look at my brothers over my shoulder	Κοιτάω τα αδέρφια μου πάνω από τον ώμο μου
I sit for hours	Κάθομαι για ώρες
I know what a heart attack looks like	Ξέρω πώς μοιάζει το έμφραγμα
A perfect end to a very difficult day	Ένα τέλειο τέλος σε μια πολύ δύσκολη μέρα
In the end I was not that hard	Τελικά δεν ήμουν τόσο σκληρός
A group of children running on the grass	Μια ομάδα παιδιών που τρέχουν στο γρασίδι
I think the baby will be big	Νομίζω ότι το μωρό θα είναι μεγάλο
I had no doubt about that	Δεν είχα καμία αμφιβολία για αυτό
I pushed myself on the couch in her place	Χώθηκα στον καναπέ στη θέση της
I did not understand why he was not coming	Δεν καταλάβαινα γιατί δεν ερχόταν
Common thread throughout his life	Κοινό νήμα σε όλη του τη ζωή
I just could not get the case out of my mind	Απλώς δεν μπορούσα να βγάλω την υπόθεση από το μυαλό μου
I rushed and kept it closed	Όρμησα και το κράτησα κλειστό
I used this value as an anchor point	Χρησιμοποίησα αυτήν την τιμή ως σημείο αγκύρωσης
I needed a night out	Χρειαζόμουν μια βραδινή έξοδο
I had a problem with one	προβληματίστηκα με ένα
I felt my tongue hanging	Ένιωσα τη γλώσσα μου να κρέμεται
I can not lose her again	Δεν μπορώ να τη χάσω ξανά
I really want to do this	Θέλω πολύ να το κάνω αυτό
I guess that was my fate	Υποθέτω ότι αυτή ήταν η μοίρα μου
I felt the bliss of the complete union of souls	Ένιωσα την ευδαιμονία της πλήρους ένωσης των ψυχών
A network icon will appear on the shelf	Ένα εικονίδιο δικτύου θα εμφανιστεί στο ράφι
A quarter of an hour passed	Πέρασε ένα τέταρτο της ώρας
I was completely helpless and under her responsibility	Ήμουν εντελώς αβοήθητος και υπό την ευθύνη της
I started the practice	Ξεκίνησα την πρακτική
I edited them so they would not show you	Τα επεξεργάστηκα για να μην σας δείξουν
I did not like lunch now	Δεν μου άρεσε το μεσημεριανό τώρα
I felt closed again, like in a truck	Ένιωσα ξανά κλεισμένος, όπως στο φορτηγό
I knew immediately where we were	Ήξερα αμέσως πού βρισκόμασταν
I need this pain to go away	Χρειάζομαι αυτόν τον πόνο για να φύγει
I do not want to fight	Δεν θέλω να πολεμήσω
I will be your guide	Θα είμαι ο οδηγός σας
I like to see him eat with his fingers	Μου αρέσει να τον βλέπω να τρώει με τα δάχτυλά του
I wanted you to look wise and heroic	Ήθελα να φαίνεσαι σοφός και ηρωικός
I silently found the storm	Έβρισα σιωπηλά την καταιγίδα
I did not recognize the number	Δεν αναγνώρισα τον αριθμό
Stewart intended to sell him there	Ο Στιούαρτ σκόπευε να τον πουλήσει εκεί
I get a heart from my family	Παίρνω καρδιά από την οικογένειά μου
I am very happy and grateful for my community	Είμαι πολύ χαρούμενος και ευγνώμων για την κοινότητά μου
I need to know what is happening to me	Πρέπει να ξέρω τι μου συμβαίνει
I think we should go take a look	Νομίζω ότι πρέπει να πάμε να ρίξουμε μια ματιά
I have to visit the sanctuary	Πρέπει να επισκεφτώ το ιερό
I know he tried to get me	Ξέρω ότι προσπάθησε να με πάρει
I was nineteen when it ended	Ήμουν δεκαεννέα όταν τελείωσε
I designed it myself	Το σχεδίασα μόνος μου
I even thought you were wrong at times	Πίστευα μάλιστα ότι έκανες λάθος κατά καιρούς
I can sleep better at night	Μπορώ να κοιμηθώ καλύτερα το βράδυ
I could not leave my coffee	Δεν μπορούσα να αφήσω τον καφέ μου
And sign the wire with love	Και υπογράψτε το σύρμα με αγάπη
I gossip about my time on eternal politics	Κουτσομπολεύω για την ώρα μου σχετικά με την αιώνια πολιτική
A real man does not make love to a million women	Ένας πραγματικός άντρας δεν κάνει έρωτα με ένα εκατομμύριο γυναίκες
I wanted to grab her shoulder to distract her	Ήθελα να της πιάσω τον ώμο για να της αποσπάσω την προσοχή
A fire roared in the large stone fireplace	Μια φωτιά βρυχήθηκε στο μεγάλο πέτρινο τζάκι
I was ten or so	Ήμουν δέκα ή κάτι τέτοιο
I looked away for a second	Κοίταξα μακριά για ένα δευτερόλεπτο
I felt her pull me by the hand	Την ένιωσα να με τραβάει από το χέρι
I came to ask for your intervention	Ήρθα να ζητήσω την παρέμβασή σας
The result was just as sad	Το αποτέλεσμα ήταν εξίσου θλιβερό
I wake up every day thinking it's my last	Ξυπνάω κάθε μέρα νομίζοντας ότι είναι η τελευταία μου
I just found them the other day	Μόλις τις βρήκα τις προάλλες
One of them reportedly spent two years there	Ένας από αυτούς φέρεται να είχε περάσει δύο χρόνια εκεί
I know, it bothers me too	Ξέρω, με στεναχωρεί επίσης
I felt my face warm to his touch	Ένιωσα το πρόσωπό μου να ζεσταίνεται στο άγγιγμά του
The day before the feeling that nothing was hurting	Πριν από μια μέρα η αίσθηση ότι δεν πονούσε τίποτα
I understand, but it does not do the right thing	Καταλαβαίνω, αλλά δεν το κάνει σωστό
Released as a single in specific markets	Κυκλοφόρησε ως single σε συγκεκριμένες αγορές
But I have heard fairy tales	Έχω ακούσει όμως παραμύθια
I ran up the stairs to investigate	Ανέβηκα τρέχοντας τις σκάλες για να ερευνήσω
I did not go to school	Δεν πήγα στο σχολείο
I asked them to come back in the morning	Τους ζήτησα να επιστρέψουν το πρωί
A new exhibition space has also been constructed	Επίσης έχει κατασκευαστεί νέος εκθεσιακός χώρος
I looked to evaluate	Κοίταξα να αξιολογήσω
I always head to the nearest real peak	Πάντα κατευθύνομαι προς την κοντινή πραγματική κορυφή
A part that had been removed from the set was no longer protected	Ένα μέρος που είχε αφαιρεθεί από το σύνολο δεν προστατεύονταν πλέον
I almost hit a bolt	Παραλίγο να χτυπηθώ από ένα μπουλόνι
I felt worse than sick	Ένιωθα χειρότερα από άρρωστος
I finally made it	Τελικά το κατάφερα
I can not put the order directly in my mind	Δεν μπορώ να βάλω τη σειρά κατευθείαν στο μυαλό μου
I guess he found a natural fat to cling to	Υποθέτω ότι βρήκε ένα φυσικό λίπος για να προσκολληθεί
I was not paying for any of this	Δεν πληρωνόμουν για τίποτα από όλα αυτά
I had to die to create the feeling of truth	Έπρεπε να πεθάνω για να δημιουργήσω το συναίσθημα της αλήθειας
I hurried out and down the hallway to my room	Βγήκα βιαστικά και κατέβηκα στο διάδρομο στο δωμάτιό μου
I close my eyes and take a deep breath	Κλείνω τα μάτια μου και παίρνω μια βαθιά ανάσα
Of course I said no	Είπα φυσικά όχι
Half a dozen bottles of water stood on the table	Μισή ντουζίνα μπουκάλια νερό στέκονταν στο τραπέζι
I loved him completely	Τον αγαπούσα ολοκληρωτικά
I found myself liking him	Βρήκα τον εαυτό μου να του αρέσει
I had to see my husband die too	Έπρεπε να δω και τον άντρα μου να πεθαίνει
It is made of cast concrete	Είναι κατασκευασμένο από χυτό σκυρόδεμα
One night was coming	Έμπαινε μια νύχτα
I could see no reason for this worship	Δεν μπορούσα να δω κανένα λόγο για αυτή τη λατρεία
I can not believe this	Δεν μπορώ να το πιστέψω αυτό
I also appreciate going to the site	Εκτιμώ επίσης ότι θα πάτε στην τοποθεσία
I take it out and try it	Το βγάζω και το δοκιμάζω
I do not remember holding it or carrying it	Δεν θυμάμαι να το κρατάω ή να το κουβαλάω
I continued slowly down	Συνέχισα αργά προς τα κάτω
I hate that plants are plastic	Μισώ ότι τα φυτά είναι πλαστικά
I picked it up and lit it	Το σήκωσα και το άναψα
I did not care who saw us	Δεν με ένοιαζε ποιος μας έβλεπε
I have watched the development of the country	Έχω παρακολουθήσει την ανάπτυξη της χώρας
I endured them with a lot of shit	Τα άντεξα με πολλά σκατά
I am poor and full of evil	Είμαι φτωχός και γεμάτος κακία
I could not go through the crowd to protect you	Δεν μπορούσα να περάσω μέσα από το πλήθος για να σε προστατέψω
He promised to install a new bench within weeks	Υποσχέθηκε να εγκαταστήσει έναν νέο πάγκο εντός εβδομάδων
I would be surprised if they all finished	Θα ήμουν έκπληκτος αν τα τελείωναν όλα
I threw it straight and a little forward	Την πέταξα ευθεία και λίγο μπροστά
I do not suffer from any clinical or medical condition	Δεν πάσχω από καμία κλινική ή ιατρική πάθηση
I appreciate your concern, but please leave me alone	Εκτιμώ την ανησυχία σας, αλλά παρακαλώ αφήστε με ήσυχο
I moved quickly to get it	Προχώρησα γρήγορα για να το πάρω
I asked her how she felt	Τη ρώτησα πώς ένιωθε
I have taken proper note of what he says	Έχω λάβει δεόντως υπόψη αυτά που λέει
I could hear the pain and fear in his voice	Μπορούσα να ακούσω τον πόνο και τον φόβο στη φωνή του
I did not like to think about it much	Δεν μου άρεσε να το σκέφτομαι πολύ
I was not the killer	Δεν ήμουν εγώ ο δολοφόνος
I was lucky it was dark outside	Ήμουν τυχερός που έξω ήταν σκοτεινά
I did not expect that	Δεν το περίμενα αυτό
I could not help but smile	Κι εγώ δεν μπορούσα να μη χαμογελάσω
I did not feel comfortable seeing him like that	Δεν ένιωθα άνετα που τον έβλεπα έτσι
He rushes home to try to save his wife	Σπεύδει σπίτι για να προσπαθήσει να σώσει τη γυναίκα του
I felt committed to you	Ένιωσα δέσμευση μαζί σου
The couple started the mission later that day	Το ζευγάρι ξεκίνησε την αποστολή αργότερα την ίδια μέρα
I think they have strengthened this document as a whole	Νομίζω ότι έχουν ενισχύσει συνολικά αυτό το έγγραφο
I did not hear her laugh again	Δεν την άκουσα να γελάει ξανά
I did not want to do it in a team	Δεν ήθελα να το κάνω σε ομάδα
I felt my face warm	Ένιωσα το πρόσωπό μου να ζεσταίνεται
I hope you can be here	Ελπίζω να μπορείτε να είστε εδώ
A little song of praise	Ένα μικρό τραγούδι επαίνου
I only saw her when she came to work	Την είδα μόνο όταν ερχόταν στη δουλειά
The game ends when all lives are lost	Το παιχνίδι τελειώνει όταν χάνονται όλες οι ζωές
I had no choice but to fight to stay alive	Δεν είχα άλλη εναλλακτική από το να παλέψω για να μείνω ζωντανός
I had seen a taste of it as a child	Είχα δει μια γεύση από αυτό ως παιδί
I needed it for the heavenly duty	Χρειαζόμουν για το ουράνιο καθήκον
I will release them	Θα τα ελευθερώσω
He appealed to the city council for help	Έκανε έκκληση στο δημοτικό συμβούλιο για βοήθεια
I had full hair	Είχα γεμάτα μαλλιά
I did not understand how freedom fit	Δεν κατάλαβα πώς ταίριαζε η ελευθερία
I can not stand how boring you are	Δεν μπορώ να αντέξω πόσο βαρετός είσαι
I could barely breathe	Μετά βίας μπορούσα να αναπνεύσω
I have no information	Δεν έχω πληροφορίες
I bought you a dress	Σου αγόρασα ένα φόρεμα
I would do anything to get her back	Θα έκανα τα πάντα για να την πάρω πίσω
I was also amazed at his ability to observe	Ένιωσα επίσης δέος για τις ικανότητές του να παρατηρεί
I want to serve the throne, not my own pockets	Θέλω να υπηρετήσω τον θρόνο, όχι τις δικές μου τσέπες
I mean, it was amazing to watch	Θέλω να πω, ήταν καταπληκτικό να το παρακολουθήσεις
I do not look her way	Δεν κοιτάζω το δρόμο της
There are only seven examples	Υπάρχουν μόνο επτά παραδείγματα
I intended to join them there	Σκόπευα να τους συμμετάσχω εκεί
I wrote to the seller about it	Έγραψα στον πωλητή σχετικά
Our players love it	Οι παίκτες μας το λατρεύουν
I quit my job and went	Παράτησα τη δουλειά μου και πήγα
I would not mind if we had one of these ourselves	Δεν θα με πείραζε αν είχαμε ένα από αυτά μόνοι μας
I could never forget it	Δεν θα μπορούσα ποτέ να το ξεχάσω
I opened the fridge	Άνοιξα το ψυγείο
I looked west, beyond the rolling fields on the horizon	Κοίταξα δυτικά, πέρα ​​από τα κυλιόμενα χωράφια στον ορίζοντα
I tried to copy, but I felt very rigid	Προσπάθησα να αντιγράψω, αλλά ένιωσα πολύ άκαμπτη
I know how much you want that	Ξέρω πόσο το θέλεις αυτό
I would never do that to you	Δεν θα σου το έκανα ποτέ αυτό
I glanced at his face next to his apron	Έριξα μια ματιά δίπλα από την ποδιά του στο πρόσωπό του
I never wanted anyone more	Ποτέ δεν ήθελα κάποιον περισσότερο
I would never let you go	Δεν θα σε άφηνα ποτέ να φύγεις
I leave with a sigh	Φεύγω με έναν αναστεναγμό
I think so you say	Νομίζω ότι έτσι το λες
I am the vine, you are the branches	Εγώ είμαι το αμπέλι, εσύ τα κλαδιά
He wrote his own input music	Έγραψε τη δική του μουσική εισόδου
I asked her what happened	Τη ρώτησα τι έγινε
Many go to taste	Πολλά πηγαίνουν στη γεύση
I like it here with you	Μου αρέσει εδώ μαζί σου
I wanted all three of them	Τους ήθελα και τους τρεις
I wanted the other	Ήθελα τον άλλον
I can not begin to realize it	Δεν μπορώ να αρχίσω να το αντιλαμβάνομαι
However, I was not so excited about my apartment near the campus	Ωστόσο, δεν ήμουν τόσο ενθουσιασμένος με το διαμέρισμά μου κοντά στην πανεπιστημιούπολη
I had to keep the receiver away from my ears	Έπρεπε να κρατήσω τον δέκτη μακριά από τα αυτιά μου
A little dirt is visible	Λίγη βρωμιά φαίνεται
I know what happened	Ξέρω τι έγινε
I told him no at the beginning	Του είπα όχι στην αρχή
I wanted to die at that moment	Ήθελα να πεθάνω εκείνη τη στιγμή
A deep dense danger was growing in their hearts	Ένας βαθύς πυκνός κίνδυνος μεγάλωνε στις καρδιές τους
I became hard as her hand got closer and closer	Έγινα σκληρός καθώς το χέρι της πλησίαζε όλο και περισσότερο
I think it was still a minor insult	Νομίζω ότι ήταν ακόμα μια ασήμαντη προσβολή
I intend to prove them wrong	Σκοπεύω να τους αποδείξω ότι κάνουν λάθος
I hold her around her arms and we sit there	Την πιάνω γύρω από τα χέρια της και καθόμαστε εκεί
I believe in the sincerity of the relationship, the opinion and the identity	Πιστεύω στην ειλικρίνεια της σχέσης, της γνώμης και της ταυτότητας
I wanted to see it for myself	Ήθελα να το δω μόνος μου
I was back in my mind alone	Ήμουν πίσω στο μυαλό μου μόνος
I saw you on the news	Σε είδα στις ειδήσεις
I liked finding them	Μου άρεσε να τα βρίσκω
I looked at her and finished	Την κοίταξα και τελείωσα
I know you feel miserable and lost	Ξέρω ότι νιώθεις άθλια και χαμένη
I was ready except for one thing	Ήμουν έτοιμος εκτός από ένα πράγμα
I have shared it here for the purpose of marriage and friendship	Το έχω μοιραστεί εδώ σκοπό γάμου και φιλίας
The other night I had a dream	Την άλλη νύχτα την είδα ένα όνειρο
I did not expect that	Δεν το περίμενα αυτό
I did not believe it either	Ούτε εγώ το πίστευα
I have everything under control	Έχω τα πάντα υπό έλεγχο
I learned to appreciate melody and harmony in different ways	Έμαθα να εκτιμώ τη μελωδία και την αρμονία με διαφορετικούς τρόπους
I do not know if it still works or not	Δεν ξέρω αν λειτουργεί ακόμα ή όχι
I was off track here	Ήμουν εκτός τροχιάς εδώ
I even blamed myself for a while	Κατηγόρησα ακόμη και τον εαυτό μου για λίγο
I went too far trying to save you	Πήγα πολύ μακριά προσπαθώντας να σε σώσω
I think he is a detective	Νομίζω ότι είναι ντετέκτιβ
I want to eat a healthy breakfast first	Θέλω να φας ένα υγιεινό πρωινό πρώτα
I could never remember being happier	Δεν μπορούσα να θυμηθώ ποτέ να ήμουν πιο χαρούμενος
I finally persuaded him to throw me	Τελικά τον έπεισα να με ρίξει
I will contact you soon	Θα επικοινωνήσω σύντομα
I told him for at least an hour or two	Του είπα τουλάχιστον μια-δυο ώρες
I always considered it such a wonderful book	Πάντα το θεωρούσα τόσο υπέροχο βιβλίο
I hope they are not human bones	Ελπίζω να μην είναι ανθρώπινα οστά
I fell asleep on my watch, so run with me	Αποκοιμήθηκα στο ρολόι μου, οπότε εκτελέστε με
I had similar, but his were deeper	Είχα παρόμοια, αλλά τα δικά του ήταν πιο βαθιά
I was watching from my bedroom	Παρακολουθούσα από την κρεβατοκάμαρά μου
I lose my sense of direction and motivation for ministry	Χάνω την αίσθηση της κατεύθυνσης και το κίνητρο για διακονία
I hate the cutting stage of sewing	Μισώ το στάδιο της κοπής του ραψίματος
I hoped they were detailed	Ήλπιζα ότι ήταν λεπτομερείς
I turned and put my arms around her	Γύρισα και έβαλα τα χέρια μου γύρω της
I was surprised he seemed as stable as he was	Ήμουν έκπληκτος που φαινόταν τόσο σταθερός όσο ήταν
I will support any decision you make	Θα στηρίξω οποιαδήποτε απόφαση πάρετε
I had the feeling that things were not going well	Είχα την αίσθηση ότι οι δουλειές δεν πήγαιναν καλά
I could not believe my ears	Δεν πίστευα στα αυτιά μου
I know exactly who you both are	Ξέρω ακριβώς ποιοι είστε και οι δύο
I owe the captain some money for that	Χρωστάω στον καπετάνιο κάποια χρήματα για αυτό
I think the girl should be about one or two	Νομίζω ότι το κορίτσι πρέπει να είναι περίπου ένα ή δύο
I heard them all	Τα άκουσα όλα
I know she is safe in your arms	Ξέρω ότι είναι ασφαλής στην αγκαλιά σου
I could be content to look at it forever	Θα μπορούσα να είμαι ικανοποιημένος να το κοιτάζω για πάντα
I have little respect for you and your partners	Σέβομαι ελάχιστα εσάς και τους συνεργάτες σας
I did the same in the next room	Το ίδιο έκανα και στην επόμενη αίθουσα
I like the yellow soil	Μου αρέσει το κίτρινο χώμα
I never knew him growing up	Δεν τον ήξερα ποτέ μεγαλώνοντας
I forget what exists now, if nothing else	Ξεχνώ τι υπάρχει τώρα, αν μη τι άλλο
Canada withdrew its protest before the games began	Ο Καναδάς απέσυρε τη διαμαρτυρία πριν ξεκινήσουν οι αγώνες
I was tight in her arms	Ήμουν σφιχτή στην αγκαλιά της
I have an unusual solution	Έχω μια ασυνήθιστη λύση
I would not like to hand him over to the government	Δεν θα ήθελα να τον παραδώσω στην κυβέρνηση
I warned the others about the ship	Προειδοποίησα τους άλλους για το πλοίο
I see it from here, the mountains are gone	Το βλέπω από εδώ, τα βουνά έχουν φύγει
I broke out every time	Ξέσπασα κάθε φορά
I did not want to leave a message	Δεν ήθελα να αφήσω μήνυμα
I had not drunk water for three days	Δεν είχα πιει νερό εδώ και τρεις μέρες
I felt his cool look touch my skin	Ένιωσα το ψύχραιμο βλέμμα του να αγγίζει το δέρμα μου
A beautiful little girl	Ένα όμορφο κοριτσάκι
I was crying some real duck tears	Έκλαιγα μερικά πραγματικά δάκρυα πάπιας
I like listening to her sing	Μου αρέσει να την ακούω να τραγουδάει
I have officially escaped the deep end	Έχω ξεφύγει επίσημα από το βαθύ τέλος
I guess it was to give us privacy	Υποθέτω ότι ήταν για να μας δώσει ιδιωτικότητα
I had no idea how the kisses went	Δεν είχα ιδέα πώς πήγαν τα φιλιά
I will not tolerate my children opposing each other	Δεν θα ανεχτώ τα παιδιά μου να κοντράρουν το ένα το άλλο
I bought a loaded model has everything except night vision	Αγόρασα ένα φορτωμένο μοντέλο έχει τα πάντα εκτός από νυχτερινή όραση
I try the food and my eyes turn back	Δοκιμάζω το φαγητό και τα μάτια μου γυρίζουν πίσω
I can not bear to see you sad, little one	Δεν αντέχω να σε βλέπω λυπημένη, μικρή
I knew you would pull something, but that's low	Ήξερα ότι θα τραβούσες κάτι, αλλά αυτό είναι χαμηλό
I had to do it back	Έπρεπε να το κάνω πίσω
I just called to see if you are okay	Μόλις τηλεφώνησα να δω αν είσαι καλά
I thought our issue was over	Νόμιζα ότι το θέμα μας είχε τελειώσει
I have some corporate prospects	Έχω κάποιες εταιρικές προοπτικές
I must have invited her	Πρέπει να την προσκάλεσα
Absolute waste of time	Απόλυτο χάσιμο χρόνου
I did it to work free	Το έκανα για να δουλέψω ελεύθερος
I was not good at talking to other people	Δεν ήμουν καλός στο να μιλάω με άλλους ανθρώπους
I turned, standing on solid ground in the black	Γύρισα, στάθηκα σε στέρεο έδαφος μέσα στο μαύρο
I have two left legs	Έχω δύο αριστερά πόδια
I did not continue to watch	Δεν συνέχισα να παρακολουθώ
I could barely feel myself breathing	Μετά βίας ένιωθα τον εαυτό μου να αναπνέει
I was at the bank for less than five minutes	Ήμουν στην τράπεζα για λιγότερο από πέντε λεπτά
I took care of the threat	Φρόντισα την απειλή
A wooden door ensured privacy for the newlyweds	Μια ξύλινη πόρτα εξασφάλιζε ιδιωτικότητα στο νιόπαντρο ζευγάρι
A female voice was heard nearby	Μια φωνή, γυναικεία, ακούστηκε από κάπου κοντά
I believe that the government must be open	Πιστεύω ότι η κυβέρνηση πρέπει να είναι ανοιχτή
I mean, it just flooded me	Θέλω να πω, απλά με κατέκλυσε
I learned that this life is pregnant by me	Έμαθα ότι αυτή η ζωή είναι κυοφορημένη από εμένα
I can not take it anymore	Δεν αντέχω άλλο
Spread it as far and wide as you can	Απλώστε το όσο πιο μακριά και πλατιά μπορείτε
I had tried, to be fair	Είχα προσπαθήσει, για να είμαι δίκαιος
I could not stand what he was saying	Δεν άντεχα αυτό που έλεγε
I want to hear everything	Θέλω να ακούσω τα πάντα
I also received this stupid message on my computer	Έλαβα αυτό το ηλίθιο μήνυμα και στον υπολογιστή μου
I thought we were friends	Νόμιζα πως ήμασταν φίλοι
I was already a princess before	Ήμουν ήδη πριγκίπισσα πριν
I never heard him again	Δεν τον ξαναάκουσα
I never heard it on purpose	Ποτέ δεν άκουσα επίτηδες
I went there once to have fun	Πήγα εκεί μια φορά για να διασκεδάσω
I thought of teaching my two sons how to fish	Σκέφτηκα να μάθω στους δύο γιους μου πώς να ψαρεύουν
I managed to bury it	Κατάφερα να το θάψω
I hope he brought some things	Ελπίζω να έφερε κάποια πράγματα
I hope to be back soon	Ελπίζω να επιστρέψει σύντομα
I thought it was a statement	Νόμιζα ότι ήταν δήλωση
I should not have suggested it	Δεν έπρεπε να το προτείνω
I will throw them in hell	Θα τους πετάξω στην κόλαση
I felt embarrassed, but hopeful	Ένιωσα αμήχανα, αλλά ελπιδοφόρο
A really deep search	Μια πραγματικά βαθιά αναζήτηση
It was my little project	Ήταν το μικρό μου έργο
The head and ears are also usually dark	Το κεφάλι και τα αυτιά είναι επίσης συνήθως σκούρα
I may have felt left out in this section	Μπορεί να ένιωθα ότι μου έμεινε έξω σε αυτό το τμήμα
A woman touched her golden hair and sighed	Μια γυναίκα άγγιξε τα χρυσά μαλλιά της και αναστέναξε
I have no desire to give public speeches	Δεν έχω καμία επιθυμία να εκφέρω δημόσιες ομιλίες
I do not sleep on satin sheets	Δεν κοιμάμαι σε σατέν σεντόνια
I started crying happy tears	Άρχισα να κλαίω χαρούμενα δάκρυα
I was called away before the first game was over	Με κάλεσαν εκτός έδρας πριν τελειώσει το πρώτο παιχνίδι
I asked this question in our discussion of logic	Έκανα αυτή την ερώτηση στη συζήτησή μας για τη λογική
No further attacks are required	Δεν απαιτούνται περαιτέρω επιθέσεις
A raging forest fire burned	Μια μαινόμενη δασική πυρκαγιά έκαψε
I used the line that can get permanent staff	Χρησιμοποίησα τη γραμμή που μπορεί να πάρουν μόνιμο προσωπικό
I am the light and the street	Είμαι το φως και η οδός
I have to do what is best for me, you know	Πρέπει να κάνω ό,τι είναι καλύτερο για μένα, ξέρεις
I like this particular store more	Το συγκεκριμένο μαγαζί μου αρέσει περισσότερο
I know enough to live on earth	Ξέρω αρκετά για να ζήσω από τη γη
I hold the key to her fate	Κρατώ το κλειδί της μοίρας της
I meet my loneliness	Συναντώ τη μοναξιά μου
I am inspired by your ability and presence	Με εμπνέει η ικανότητα και η παρουσία σας
I turned to the left lane	Έστριψα στην αριστερή λωρίδα
I warned you that you will lose beautiful fingers	Σε προειδοποίησα ότι θα χάσεις όμορφα δάχτυλα
I have so many questions to ask you	Έχω τόσες πολλές ερωτήσεις να σας κάνω
I just heard our real mission	Μόλις άκουσα την πραγματική μας αποστολή
A minute passed without changes	Πέρασε ένα λεπτό χωρίς αλλαγές
I would not bet though	Δεν θα στοιχημάτιζα όμως
I could see the marks on the floor	Μπορούσα να δω τα σημάδια στο πάτωμα
I would be the ultimate defense	Θα ήμουν η απόλυτη άμυνα
A feeling of almost aversion to writing	Ένα αίσθημα σχεδόν απέχθειας για το γράψιμο
I have my own reasons for this	Έχω τους δικούς μου λόγους για αυτό
I smiled for a moment of relief	Χαμογέλασα μια στιγμή από ανακούφιση
I will not be able to stop	Δεν θα μπορώ να σταματήσω
I also like to do a lot of jazz photography	Μου αρέσει επίσης να κάνω πολλή τζαζ φωτογραφία
I did not want this to turn into a sob	Δεν ήθελα αυτό να μετατραπεί σε λυγμό
I ask how old he is	Ρωτάω πόσο χρονών είναι
I think he is either extremely private or a virgin	Νομίζω ότι είναι είτε εξαιρετικά ιδιωτικός είτε παρθένος
I decided to skip the gym and went straight home	Αποφάσισα να παραλείψω το γυμναστήριο και πήγα κατευθείαν σπίτι
I really sway from one mood to another	Πραγματικά ταλαντεύομαι από τη μια διάθεση στην άλλη
I wonder what happens to the ships	Αναρωτιέμαι τι συμβαίνει με τα πλοία
I do not need to understand though	Δεν χρειάζεται να καταλάβω όμως
I can not be without him	Δεν μπορώ να είμαι χωρίς αυτόν
Finally I am a dog	Τελικά είμαι σκύλος
I refused to believe she was dead	Αρνήθηκα να πιστέψω ότι ήταν νεκρή
I have a code of conduct	Έχω έναν κώδικα δεοντολογίας
I like to write about all kinds	Μου αρέσει να γράφω για όλα τα είδη
I guess that may be the case with me	Υποθέτω ότι αυτό μπορεί να ισχύει στην περίπτωσή μου
I love you, remember	Σε αγαπώ, θυμήσου
In fact, I looked at you all	Στην πραγματικότητα, την κοίταξα σε όλους σας
I had no idea what had caught her	Δεν είχα ιδέα τι της είχε πιάσει
I look at him in shock	Τον κοιτάζω σοκαρισμένος
I put five thousand dollars in her account every month	Βάζω πέντε χιλιάδες δολάρια στον λογαριασμό της κάθε μήνα
I have to take care of your treatment	Πρέπει να φροντίσω τη θεραπεία σου
It is a rock on which you can stand	Είναι ένας βράχος, πάνω στον οποίο μπορείς να σταθείς
I brought you to make sure the delivery was not dangerous	Σας έφερα για να βεβαιωθώ ότι η παράδοση δεν ήταν επικίνδυνη
I had not even noticed the stick	Δεν είχα προσέξει καν το ραβδί
I open one eye to make sure	Ανοίγω το ένα μάτι για να σιγουρευτώ
I wanted to buy new clothes	Ήθελα να αγοράσω καινούργια ρούχα
I liked interacting with people	Μου άρεσε η αλληλεπίδραση με τους ανθρώπους
He had a high complexion and a harsh voice	Είχε ψηλό χρώμα και σκληρή φωνή
I have worked in all fields	Έχω δουλέψει σε όλους τους τομείς
I glanced around and saw the pastor behind me	Έριξα μια ματιά γύρω μου και είδα τον πάστορα πίσω μου
I should have forced it	Έπρεπε να την είχα αναγκάσει
I love the texture and the dimensions	Λατρεύω την υφή και τις διαστάσεις
A trick that many times succeeded	Ένα κόλπο που πολλές φορές πέτυχε
I had then refused to kill her	Τότε είχα αρνηθεί να τη σκοτώσω
I wanted to be these things	Ήθελα να είμαι αυτά τα πράγματα
I did everything for you	Τα έκανα όλα για σένα
I just want to scream a few times	Θέλω μόνο να ουρλιάξω μερικές φορές
I would surprise him	θα του έκανα έκπληξη
I did not recognize you	Δεν σε αναγνώρισα
Part of you recognized him	Ένα μέρος σου τον αναγνώρισε
But I learned a lot	Έμαθα πολλά όμως
This is an opportunity to do something special	Αυτή είναι μια ευκαιρία να κάνετε κάτι ξεχωριστό
I was at a wedding yesterday	Ήμουν σε μια γαμήλια τελετή χθες
I bought this beautiful place just as an investment	Αγόρασα αυτό το όμορφο μέρος απλώς ως επένδυση
I thought maybe everything was fine	Σκέφτηκα ότι ίσως όλα να είναι εντάξει
I did not realize it was so late	Δεν κατάλαβα ότι ήταν τόσο αργά
I was in the sixth grade at the time	Ήμουν στην έκτη τάξη εκείνη την εποχή
I did not want to hear that	Δεν ήθελα να το ακούσω αυτό
I should have left the gods for you	Έπρεπε να είχα εγκαταλείψει τους θεούς για σένα
I slept before the door closed completely	Κοιμόμουν πριν κλείσει τελείως την πόρτα
I asked one of the guards where we were	Ρώτησα έναν από τους φρουρούς πού βρισκόμαστε
I did not see how not every person was terrified of them	Δεν είδα πώς κάθε άνθρωπος δεν τρομοκρατήθηκε από αυτά
I remove her hammer	Της αφαιρώ το σφυρί
I leave you all to lie to me	Σας αφήνω όλους να μου πείτε ψέματα
I was afraid of what they might ask me to do	Φοβόμουν τι μπορεί να μου ζητούσαν να κάνω
I'm dreaming right now	Έχω ονειρευτεί αυτή τη στιγμή
I thanked her for coming to watch the match	Την ευχαρίστησα που ήρθε να παρακολουθήσει τον αγώνα
I see him as my dog	Τον βλέπω σαν τον σκύλο μου
I can not face it now	Δεν μπορώ να το αντιμετωπίσω τώρα
I wonder what he thinks	Αναρωτιέμαι τι σκέφτεται
I start to turn them on and go through them	Αρχίζω να τα ανάβω και να τα περνάω
A challenge and an opportunity to keep up the creativity	Μια πρόκληση και μια ευκαιρία να συνεχίσετε τη δημιουργικότητα
I felt the world crush me	Ένιωσα τον κόσμο να με συνθλίβει
I take off my current shirt	Βγάζω το σημερινό μου πουκάμισο
I read each one and I appreciate it a lot	Διαβάζω το καθένα και το εκτιμώ πολύ
I think he wants to surprise me	Νομίζω ότι θέλει να με εκπλήξει
I go back to bed and lay down next to you	Γυρνάω στο κρεβάτι και ξάπλωσα δίπλα σου
There was a lot of luck in the draw	Πολλά ήταν η τύχη της κλήρωσης
I kept a distance of about an inch	Κράτησα απόσταση περίπου μια ίντσα
I was afraid she would kill him	Φοβόμουν ότι θα τον σκότωνε
I can not imagine living without such a thing	Δεν μπορώ να φανταστώ να ζω χωρίς κάτι τέτοιο
I know I better not get stuck	Ξέρω ότι καλύτερα να μην κολλήσω
I looked back at the third	Κοίταξα πίσω στο τρίτο
I just wanted him to love me	Ήθελα απλώς να με αγαπήσει
I knew what they would do to her	Ήξερα τι θα της έκαναν
I find myself wanting you	Βρίσκω τον εαυτό μου να σε θέλω
I wanted more than you	Ήθελα περισσότερα από σένα
I wonder if we can do it	Αναρωτιέμαι αν μπορούμε να το κάνουμε
I gasped and rolled up my sleeve	Λαχανίστηκα και έστριψα το μανίκι μου από πάνω
Female breasts, not girl breasts	Γυναικείο στήθος, όχι κοριτσιού
I could not bear to hear more from him	Δεν άντεχα να ακούσω περισσότερα από αυτόν
I pressed a kiss on her nose	Της πίεσα ένα φιλί στη μύτη
The guns could fire one round a minute	Τα όπλα μπορούσαν να πυροβολούν έναν γύρο το λεπτό
I brought it with me	Το έφερα μαζί μου
You sing about being sick	Τραγουδάς για το ότι είσαι άρρωστος
I could not stay away	Δεν μπορούσα να μείνω μακριά
I run at full speed to the dining room	Τρέχω ολοταχώς προς την τραπεζαρία
View along the east side	Άποψη κατά μήκος της ανατολικής πλευράς
I took it home and listened to it	Το πήρα σπίτι και το άκουσα
The tournament received extensive media coverage	Το τουρνουά έλαβε εκτεταμένη κάλυψη από τα μέσα ενημέρωσης
I smiled warmly at her	Της χαμογέλασα θερμά
I like to play at home	Μου αρέσει να παίζω σπίτι
I mean, yes, apart from the issue of gender	Εννοώ, ναι, εκτός από το θέμα του φύλου
A few moments to breathe, to gather her thoughts	Λίγες στιγμές να αναπνεύσει, να μαζέψει τις σκέψεις της
I definitely recommend this place and the hosts	Σίγουρα προτείνω αυτό το μέρος και τους οικοδεσπότες
I want to know if he really killed this man	Θέλω να μάθω αν όντως σκότωσε αυτόν τον άντρα
I reach them by example and hard work	Τους φτάνω με το παράδειγμα και με σκληρή δουλειά
I can not control the fear	Δεν μπορώ να ελέγξω τον φόβο
I can not measure the ways	Δεν μπορώ να μετρήσω τους τρόπους
I made two piles of output	Έκανα δύο σωρούς εξόδου
I have not laughed so hard for years	Δεν έχω γελάσει τόσο σκληρά εδώ και χρόνια
Gently for a minute and I stopped	Ήπια για ένα λεπτό και σταμάτησα
I entered the flood	Μπήκα στην πλημμύρα
I must help to avoid any further confusion	Πρέπει να βοηθήσω για να αποφευχθεί οποιαδήποτε περαιτέρω σύγχυση
I want to see him at work	Θέλω να τον δω στη δουλειά
I still spend a lot of time on the computer	Εξακολουθώ να περνάω πολύ χρόνο στον υπολογιστή
I have a lot of time to think	Έχω πολύ χρόνο να σκεφτώ
I have neither bad dreams nor anything	Δεν έχω ούτε άσχημα όνειρα ούτε τίποτα
I had never been to such cold water before	Δεν είχα ξαναπάει τόσο κρύο νερό
I tried to reciprocate the smile	Προσπάθησα να ανταποδώσω το χαμόγελο
I'm a little proud of myself for this	Είμαι κάπως περήφανος για τον εαυτό μου για αυτό το γεγονός
I asked them their last name	Τους ρώτησα το επίθετό τους
I did not want a confrontation	Δεν ήθελα αντιπαράθεση
I understand what you are looking for	Καταλαβαίνω τι ψάχνεις
No problems with the procedure were reported	Δεν αναφέρθηκαν προβλήματα με τη διαδικασία
I woke up at night thinking about my dad	Ξύπνησα το βράδυ και σκεφτόμουν τον μπαμπά μου
I will probably be in school my whole life	Μάλλον θα είμαι στο σχολείο όλη μου τη ζωή
I think this piece would have worked anywhere, really	Νομίζω ότι αυτό το κομμάτι θα είχε λειτουργήσει οπουδήποτε, πραγματικά
Better to go back to the party	Καλύτερα να επιστρέψω στο πάρτι
I feel these eighteen eyes following my movement	Νιώθω αυτά τα δεκαοχτώ μάτια να ακολουθούν την κίνησή μου
I was lucky today that he did not examine me	Ήμουν τυχερός σήμερα που δεν με εξέτασε
I thought his words were very clear and accurate	Νόμιζα ότι τα λόγια του ήταν πολύ σαφή και ακριβή
I checked his two boys	Έλεγξα τα δύο αγόρια του
I remembered that I loved him and I missed him	Θυμήθηκα ότι τον αγαπούσα και μου έλειπε
I leave you a responsibility to our young people	Σας αφήνω ευθύνη στους νέους μας
No one was killed or injured	Κανείς δεν σκοτώθηκε και δεν αναφέρθηκαν ζημιές
I always tried for the best for us	Πάντα προσπάθησα για το καλύτερο για εμάς
A large yellow building was to our left	Ένα μεγάλο κίτρινο κτίριο ήταν στα αριστερά μας
I can not find what is happening	Δεν μπορώ να βρω τι συμβαίνει
I could not leave you like that	Δεν θα μπορούσα να σε αφήσω έτσι
I can not imagine losing one of my brothers	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι θα χάσω έναν από τους αδελφούς μου
A combination of facts and fiction	Ένας συνδυασμός γεγονότων και μυθοπλασίας
I tried a little too hard	Έκανα λίγο υπερβολική προσπάθεια
I want to meet this guy	Θέλω να γνωρίσω αυτόν τον τύπο
I showed this animal mercy because animals are my focus	Έδειξα αυτό το ζώο έλεος γιατί τα ζώα είναι το επίκεντρό μου
I like to believe that his guilt invaded after that	Μου αρέσει να πιστεύω ότι οι ενοχές του εισέβαλαν μετά από αυτό
I studied all this at school	Τα μελέτησα όλα αυτά στο σχολείο
I asked what was going on	Ρώτησα τι συμβαίνει
He got carried away quite easily	Παρασύρθηκε αρκετά εύκολα
A white light appeared over my head	Ένα λευκό φως εμφανίστηκε πάνω από το κεφάλι μου
Not many nice things were said about him	Δεν ειπώθηκαν πολλά ωραία πράγματα για αυτόν
I have talked about the situation with my friend	Έχω μιλήσει για την κατάσταση με τον φίλο μου
I really wanted my husband's baby	Ήθελα πολύ το μωρό του άντρα μου
I want to do what he wants	Θέλω να κάνω αυτό που θέλει
I just made a remark	Απλώς έκανα μια παρατήρηση
I could feel that they knew me	Μπορούσα να νιώσω ότι με γνωρίζουν
I smell something funny	Μυρίζω κάτι αστείο
A bond of love is stronger	Ένας δεσμός αγάπης είναι ισχυρότερος
I will not tolerate such conversations	Δεν θα αντέξω τέτοιες κουβέντες
Maybe I should go if they call me	Ίσως χρειαστεί να πάω αν μου τηλεφωνήσουν
I went to his retirement party a few years ago	Πήγα στο πάρτι συνταξιοδότησής του πριν από μερικά χρόνια
I knew this thing was very old and fragile	Ήξερα ότι αυτό το πράγμα ήταν πολύ παλιό και εύθραυστο
A kiss, even from you, would be a disaster	Ένα φιλί, ακόμα και από εσένα, θα ήταν καταστροφή
I like the idea of ​​only jeans and boots	Μου αρέσει η ιδέα μόνο τζιν και μπότες
A dirty application, left in a litter on the table	Μια βρώμικη εφαρμογή, που έμεινε σε μια γέννα στο τραπέζι
Instead, a fire truck descended from the mountain	Αντ' αυτού, ένα πυροσβεστικό όχημα κατέβηκε από το βουνό
I have job offers for some of you	Έχω προσφορές εργασίας για κάποιους από εσάς
I wanted to do everything myself	Ήθελα να τα κάνω όλα μόνος μου
The offer was accepted	Η προσφορά έγινε δεκτή
Chapters also jump in time and subject	Τα κεφάλαια επίσης μεταπηδούν σε χρόνο και θέμα
I just can not believe it	Απλώς δεν μπορώ να το πιστέψω
I had no problem with that	Δεν είχα κανένα πρόβλημα με αυτό
I could have used it	Θα μπορούσα να την είχα χρησιμοποιήσει
I thought you finally understood	Νόμιζα ότι τελικά το κατάλαβες
I walk it to the long-distance bus stop	Την περπατάω μέχρι τη στάση του λεωφορείου μεγάλης απόστασης
I was happy for her, but that was not my issue	Ήμουν χαρούμενος για εκείνη, αλλά δεν ήταν αυτό το θέμα μου
I'm too scared to cry	Φοβάμαι πολύ να κλάψω
I will be there in no time	Θα είμαι εκεί σε χρόνο μηδέν
I love you and I still miss you every day	Σε αγαπώ και μου λείπεις ακόμα κάθε μέρα
A typical example is a university	Ένα χαρακτηριστικό παράδειγμα είναι ένα πανεπιστήμιο
I can see the lights are on	Μπορώ να δω τα φώτα είναι αναμμένα
I pushed the food away and felt pleasantly full	Έσπρωξα το φαγητό μακριά και ένιωσα ευχάριστα γεμάτος
I certainly can not disagree with this assessment	Σίγουρα δεν μπορώ να διαφωνήσω με αυτήν την εκτίμηση
I look dimly amazed	Κοιτάζω αμυδρά κατάπληκτος
I was in a supermarket with my mother	Ήμουν σε ένα σούπερ μάρκετ με τη μητέρα μου
I did not think it could be you	Δεν πίστευα ότι μπορεί να είσαι εσύ
I turn and get ready to open	Στρίβω και ετοιμάζομαι να ανοίξω
I answer immediately	απαντώ αμέσως
I'm thinking of removing them for this	Σκέφτομαι να τα αφαιρέσω για αυτό
I remember how much their silence spoke	Θυμάμαι πόσο μίλησε η σιωπή τους
I brought it to you	Σας το έφερα
I had done nothing to help him in the past	Δεν είχα κάνει τίποτα για να τον βοηθήσω στο παρελθόν
Plays the positions of power forward and center	Παίζει τις θέσεις πάουερ φόργουορντ και σέντερ
I wanted to make honest music	Ήθελα να κάνω ειλικρινή μουσική
I only told him five minutes	Του είπα μόνο πέντε λεπτά
A truck had pulled up next to me	Δίπλα μου είχε τραβήξει ένα φορτηγό
I could never remember feeling so controlled	Δεν μπορούσα να θυμηθώ ποτέ να ένιωθα τόσο ελεγχόμενη
I have a sense of true evil	Έχω μια αίσθηση του αληθινού κακού
I was never bored	Δεν το βαρέθηκα ποτέ
A tear comes to the eye at the thought	Ένα δάκρυ έρχεται στο μάτι στη σκέψη
I had to be with her	Έπρεπε να είμαι μαζί της
I come to share ideas and learn	Έρχομαι να μοιραστώ ιδέες και να μάθω
I stuck to his scales	Κόλλησα στη ζυγαριά του
I nodded in agreement as we rode the horse between us	Έγνεψα καταφατικά καθώς οδηγούσαμε το άλογο ανάμεσά μας
A nervous deer was standing nearby	Μια νευρική ελαφίνα στεκόταν κοντά
I have to find out who was really behind it	Πρέπει να βρω ποιος ήταν πραγματικά πίσω από αυτό
I try to forget their names	Προσπαθώ να ξεχάσω τα ονόματά τους
I can not wait to see you	Ανυπομονώ να σε δω
I watch it to observe the administration of justice	Το παρακολουθώ για να παρατηρήσω την απονομή δικαιοσύνης
Nothing was too dangerous	Τίποτα δεν ήταν πολύ επικίνδυνο
I know you did not listen	Ξέρω ότι δεν άκουγες
I have to go to make sure lunch has started	Πρέπει να πάω για να βεβαιωθώ ότι το μεσημεριανό γεύμα έχει ξεκινήσει
I think he fell out of bed	Νομίζω ότι έπεσε από το κρεβάτι
I hope you can all see it now	Ελπίζω να μπορείτε να το δείτε όλοι τώρα
I want to see that my stool will not float	Θέλω να δω ότι το σκαμνί μου δεν θα επιπλέει
I did not believe them when they told me that you are not yourself	Δεν τους πίστεψα όταν μου είπαν ότι δεν είσαι ο εαυτός σου
I did not want him to die on me again	Δεν ήθελα να ξαναπεθάνει πάνω μου
I thank him and he tells me no problem	Τον ευχαριστώ και μου λέει κανένα πρόβλημα
I have to let him know what is going on	Πρέπει να τον ενημερώσω για το τι συμβαίνει
I can not think of any way out of this	Δεν μπορώ να σκεφτώ καμία διέξοδο από αυτό
A recipe from an aunt	Μια συνταγή από μια προγιαγιά
I mean, they never made eye contact with me again	Εννοώ ότι δεν μου έδωσαν ποτέ ξανά οπτική επαφή
Finally we had one and put it in its place	Τελικά είχαμε ένα και το βάλαμε στη θέση του
I doubt they will continue for long	Αμφιβάλλω ότι θα συνεχίσουν την πορεία για πολύ
I wish you good luck in your journey	Σου εύχομαι καλή τύχη στο ταξίδι σου
I will not repeat myself	Δεν θα επαναλάβω τον εαυτό μου
I was hoping there was some truth to this myth	Ήλπιζα ότι υπήρχε κάποια αλήθεια σε αυτόν τον μύθο
I did not agree with their way of life either	Ούτε εγώ συμφωνούσα με τον τρόπο ζωής τους
I take a step back from instinct	Κάνω ένα βήμα πίσω από το ένστικτο
A life without knowledge of evil	Μια ζωή χωρίς γνώση του κακού
I could not help but fall in love with you	Δεν θα μπορούσα να μην σε ερωτευτώ
I feel that by sharing a few things can happen	Νιώθω ότι με το να μοιράζεσαι μερικά πράγματα μπορεί να συμβούν
I had not asked her to surrender her free will	Δεν της είχα ζητήσει να παραδώσει την ελεύθερη βούλησή της
I guess you can read	Υποθέτω ότι μπορείτε να διαβάσετε
I will not make this mistake with your friends	Δεν θα κάνω αυτό το λάθος με τους φίλους σου
I watch you grow up from your infancy	Σε παρακολουθώ να μεγαλώνεις από τη βρεφική σου ηλικία
I will teach you our ways	Θα σας διδάξω τους τρόπους μας
I put my nose on the tip of the pump	Έβαλα τη μύτη μου στην άκρη της αντλίας
I see my parents clinging to each other, crying	Βλέπω τους γονείς μου να κολλάνε ο ένας στον άλλον, να κλαίνε
Collection of poetic and narrative prose	Συλλογή ποιητικής και αφηγηματικής πεζογραφίας
I will be back here soon	Θα επιστρέψω εδώ σύντομα
I will not bother you for long	Δεν θα σε ενοχλήσω για πολύ
I just needed a teacher	Απλώς χρειαζόμουν έναν δάσκαλο
A yellow circle in the middle of black	Ένας κίτρινος κύκλος ανάμεσα στο μαύρο
Many people just have never heard of it	Πολλοί άνθρωποι απλά δεν το έχουν ακούσει ποτέ
I met my new husband and married him	Γνώρισα τον νέο μου άντρα και τον παντρεύτηκα
I stopped, hearing the scream again	Σταμάτησα, ακούγοντας ξανά την κραυγή
A bureaucracy is born	Γεννιέται μια γραφειοκρατία
I did not know he was a horseman	Δεν ήξερα ότι ήταν καβαλάρης
I did not want to hurt him	Δεν ήθελα να του κάνω κακό
I did not care what people thought	Δεν με ένοιαζε τι σκεφτόταν ο κόσμος
It remains a criminal offense in many countries	Παραμένει ποινικό αδίκημα σε πολλές χώρες
I guess old habits die hard	Υποθέτω ότι οι παλιές συνήθειες πεθαίνουν δύσκολα
I will behave alone	θα συμπεριφερθώ μόνος μου
I think that was the root of everything	Νομίζω ότι αυτή ήταν η ρίζα των πάντων
I did not know what to think	Δεν ήξερα τι να σκεφτώ
I may have reached the billion	Μπορεί να έχω φτάσει το δισεκατομμύριο
I think it will be fine	Νομίζω ότι θα είναι καλά
I gave him a confident nod	Του έδωσα ένα νεύμα με αυτοπεποίθηση
I ran from the room to the hall	Έτρεξα από το δωμάτιο στο χολ
I like talking to him	Μου αρέσει να του μιλάω
I went to the stage first to look for you	Πήγα πρώτα στη σκηνή να σε ψάξω
I will not need to look for consolation elsewhere	Δεν θα έχω ανάγκη να αναζητήσω αλλού παρηγοριά
I should not have been personally involved	Δεν έπρεπε να έχω εμπλακεί προσωπικά
I can not let that happen	Δεν μπορώ να το επιτρέψω να συμβεί
A shiver seemed to pass through his light frame	Ένα ρίγος φαινόταν να περνάει μέσα από το ελαφρύ καρέ του
I had no idea you could sing like that	Δεν είχα ιδέα ότι μπορούσες να τραγουδήσεις έτσι
I guess an example of this might be some taxes	Υποθέτω ότι ένα παράδειγμα αυτού μπορεί να είναι ορισμένοι φόροι
I will return faithfully, as always	Θα επιστρέψω πιστά, όπως πάντα
I did everything I could to stay still	Έκανα ό,τι μπορούσα για να μείνω ακίνητος
I told her she should not do that	Της είπα ότι δεν έπρεπε να το κάνει αυτό
I should really offer to help him	Θα έπρεπε πραγματικά να προσφέρω να τον βοηθήσω
I felt like I was wasting my time	Ένιωσα τον χρόνο μου να χάνεται
I just bought one to see how it is	Αγόρασα ένα μόνο για να δω πώς είναι
I can always count on her to be close to me	Μπορώ πάντα να βασίζομαι σε αυτήν για να είναι κοντά μου
I want you to give it up	Θέλω να το παρατήσεις
I took a course on sports activities	Έκανα μάθημα για αθλητικές δραστηριότητες
He finally recovered	Τελικά ανάρρωσε
I wanted to choose your mind for something	Ήθελα να διαλέξω το μυαλό σου για κάτι
I stood by the window and watched	Έμεινα στο πλάι του παραθύρου και παρακολουθούσα
I just liked the way you presented yourself	Απλώς μου άρεσε ο τρόπος παρουσίασης σου
I had to stay in their apartment	Θα έπρεπε να μείνω στο διαμέρισμά τους
I thought he would run to save his life	Νόμιζα ότι θα έτρεχε να σώσει τη ζωή του
I recognized myself, but it wasn't just me	Αναγνώρισα τον εαυτό μου, αλλά δεν ήμουν ακριβώς εγώ
I will continue to do this every day forever	Θα συνεχίσω να το κάνω αυτό κάθε μέρα για πάντα
I retired a few years ago	Συνταξιοδοτήθηκα πριν από μερικά χρόνια
I will accept the proposal	Θα δεχτώ την πρόταση
I just want you to learn from this situation	Θέλω μόνο να μάθετε από αυτή την κατάσταση
I took it and we shook it	Το πήρα και τα κουνήσαμε
I have to finish it to get paid	Πρέπει να το ολοκληρώσω για να πληρωθώ
I think that is why the information was made public	Νομίζω ότι αυτός είναι ο λόγος που οι πληροφορίες έγιναν δημόσιες
That is, look at this place	Δηλαδή, κοιτάξτε αυτό το μέρος
But I could not stand it, too late	Δεν το άντεξα όμως, πολύ αργά
I had to hire her, for minority reasons	Έπρεπε να την προσλάβω, για μειοψηφικούς λόγους
I go under the water and immediately soap myself	Μπαίνω κάτω από το νερό και αμέσως σαπουνίζομαι
I mean, this is real	Θέλω να πω, αυτό είναι πραγματικά
Slaves were considered property by law	Οι σκλάβοι θεωρούνταν από το νόμο ιδιοκτησία
I was facing the room with a full view of it	Βρισκόμουν απέναντι από την αίθουσα με πλήρη θέα του
I really did not want that to happen	Πραγματικά δεν ήθελα να συμβεί κάτι τέτοιο
I felt like a stranger to my sister	Ένιωθα σαν ξένος με την αδερφή μου
A single tear broke on the concrete staircase	Ένα μόνο δάκρυ έσπασε στο τσιμεντένιο σκαλοπάτι
I worked so hard for it	Δούλεψα τόσο σκληρά για αυτό
I just had to remind myself	Απλώς έπρεπε να το υπενθυμίσω στον εαυτό μου
I was hurt and angry	Ήμουν πληγωμένος και θυμωμένος
I need to talk to you about something	Πρέπει να μιλήσω μαζί σας για κάτι
I watched my daughter	Παρακολούθησα την κόρη μου
I know how you feel about me in this outfit	Ξέρω πώς νιώθεις για μένα με αυτή τη στολή
I had to stop when my eyes filled with fog	Έπρεπε να σταματήσω όταν τα μάτια μου γέμισαν ομίχλη
I have never walked in space again	Δεν έχω περπατήσει ποτέ ξανά στο διάστημα
I had not thought of that	Δεν το είχα σκεφτεί αυτό
A person's life is not defined by one thing	Η ζωή ενός ανθρώπου δεν ορίζεται από ένα πράγμα
I took you for granted	Σε θεωρούσα δεδομένη
It was unknown why they were not together	Ήταν άγνωστο γιατί δεν ήταν μαζί
I am the wife of a businessman husband	Είμαι σύζυγος ενός συζύγου επιχειρηματία
I promise we are pretty safe here	Σας υπόσχομαι ότι είμαστε αρκετά ασφαλείς εδώ
I was not going to shift	Δεν επρόκειτο να μετατοπίσω
I am still in search of the truth	Είμαι ακόμα σε αναζήτηση της αλήθειας
I remembered to myself that it was only six in the morning	Θυμήθηκα στον εαυτό μου ότι ήταν μόλις έξι το πρωί
I on the other hand have no purpose	Εγώ από την άλλη δεν έχω σκοπό
I could feel him doing the math in his head	Τον ένιωθα να κάνει τα μαθηματικά στο κεφάλι του
I think that is the important thing now	Νομίζω ότι αυτό είναι το σημαντικό τώρα
I was not lying on the ground I fainted	Δεν ήμουν ξαπλωμένη στο έδαφος λιποθύμησα
I heard through your thoughts	Άκουσα μέσα από τις σκέψεις σου
I just chose not to consider the possibility	Απλώς επέλεξα να μην εξετάσω την πιθανότητα
I can not believe he is here	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι εδώ
I called her to find out what she knew	Της τηλεφώνησα για να μάθω τι ήξερε
A very comfortable cottage	Ένα πολύ άνετο εξοχικό σπίτι
No damage was reported	Δεν αναφέρθηκαν ζημιές
I face the camera in the same direction	Αντιμετωπίζω την κάμερα προς την ίδια κατεύθυνση
I know him, his nuts will turn to stone	Τον ξέρω, τα καρύδια του θα γίνουν πέτρα
I also had his illness	Είχα και την αρρώστια του
I asked for forgiveness	Παρακάλεσα για συγχώρεση
I felt ready to collapse	Ένιωσα έτοιμος να καταρρεύσω
I thought you would like to come together	Σκέφτηκα ότι θα ήθελες να έρθεις μαζί
I barely stayed on stage	Μετά βίας έμεινα στη σκηνή
I did the cooking	Έκανα το μαγείρεμα
I was not always like that	Δεν ήμουν πάντα έτσι
I found a wonderful home for him	Βρήκα ένα υπέροχο σπίτι για εκείνον
I went to sleep study after reading the article	Πήγα για μελέτη ύπνου αφού διάβασα το άρθρο
I doubt anyone would suggest that	Αμφιβάλλω ότι κάποιος θα το πρότεινε αυτό
I think your fleet is a special opportunity	Νομίζω ότι ο στόλος σας είναι μια ξεχωριστή δυνατότητα
I will make sure you have the best education	Θα φροντίσω να έχετε την καλύτερη εκπαίδευση
I could just do the short lesson	Θα μπορούσα απλώς να κάνω το σύντομο μάθημα
I still needed to make some calls	Χρειαζόμουν ακόμα να κάνω κάποιες κλήσεις
I never teach her that	Δεν της διδάσκω ποτέ έτσι
I was suspicious when he told me nothing	Υποψιαζόμουν όταν δεν μου έλεγε τίποτα
I could not go back now	Δεν μπορούσα να γυρίσω πίσω τώρα
A pistol hangs in each hand	Ένα πιστόλι κρέμεται σε κάθε χέρι
A lot of useful info here	Πολλές χρήσιμες πληροφορίες εδώ
I was very young, and right after that, very badly married	Ήμουν πολύ νέος, και αμέσως μετά, πολύ άσχημα παντρεμένος
I was afraid of responding to his threats	Φοβόμουν την απάντηση στις απειλές του
I longed to be in his arms	Λαχταρούσα να είμαι στην αγκαλιά του
I love the sound of my name on your lips	Λατρεύω τον ήχο του ονόματός μου στα χείλη σου
I also love your walking boots	Λατρεύω επίσης τις μπότες σας για περπάτημα
I had begun to believe that you had lost your temper	Είχα αρχίσει να πιστεύω ότι είχες χάσει τα νεύρα σου
I was not trying to cause problems, whatever you think	Δεν προσπαθούσα να προκαλέσω προβλήματα, ό,τι κι αν νομίζετε
I have never felt better though	Ποτέ δεν ένιωσα καλύτερα όμως
A quick glance around, showed no one behind him	Μια γρήγορη ματιά τριγύρω, δεν έδειξε κανέναν πίσω του
I looked at the closed door and sighed	Κοίταξα την κλειστή πόρτα και αναστέναξα
These are no exception	Αυτά δεν αποτελούν εξαίρεση
I wondered watching everything that was happening	Αναρωτιόμουν παρακολουθώντας όλα όσα συνέβαιναν
I raised my hand to touch his cheek	Σήκωσα το χέρι μου για να αγγίξω το μάγουλό του
I did not know anything about her then	Τότε δεν ήξερα τίποτα γι' αυτήν
I bent down to see it fall	Έσκυψα για να το δω να πέφτει
I'm very scared girls	Φοβάμαι πολύ κορίτσια
I think he feels the same about me	Νομίζω ότι αισθάνεται το ίδιο για μένα
I gave her the information and the phone rang	Της έδωσα τις πληροφορίες και έκλεισε το τηλέφωνο
This part is towards the edge of the galaxy	Αυτό το τμήμα είναι προς το χείλος του γαλαξία
I laugh and he turns to look at me	Γελάω και γυρίζει να με κοιτάξει
I was absolutely clear	Ήμουν απολύτως σαφής
I will not have a chance	Δεν θα έχω ευκαιρία
The film is a great achievement	Η ταινία είναι ένα εξαιρετικό επίτευγμα
I love political action in this city	Λατρεύω την πολιτική δράση σε αυτή την πόλη
I think the water is boiling now	Νομίζω ότι το νερό βράζει τώρα
I would not miss any lessons	Δεν θα έχανα κανένα μάθημα
I will never regret it	Δεν θα το μετανιώσω ποτέ
I want to share something with you now	Θέλω να μοιραστώ κάτι μαζί σας τώρα
I stand a little over six feet	Στέκομαι λίγο πάνω από έξι πόδια
I guess it was clear	Υποθέτω ότι ήταν ξεκάθαρο
I'm just not that smart	Απλώς δεν είμαι τόσο έξυπνος
I can no longer stay in bed	Δεν μπορώ να μείνω άλλο στο κρεβάτι
I can bring them back	Μπορώ να τα φέρω πίσω
I did not plan to do that	Δεν σχεδίαζα να το κάνω αυτό
I will post about it soon	Θα κάνω μια καταχώρηση για αυτό σύντομα
I wanted to too, of course	Ήθελα και εγώ φυσικά
I always enjoy it when writers use it	Πάντα απολαμβάνω όταν οι συγγραφείς το χρησιμοποιούν αυτό
I know you believe in getting married for love	Ξέρω ότι πιστεύεις στο να παντρευτείς για αγάπη
I'm nervous about that	Είμαι νευρικός για αυτό
I will always be there	Θα είμαι πάντα εκεί
I know how to run one of these things	Ξέρω πώς να τρέξω ένα από αυτά τα πράγματα
I can not put my finger on it	Δεν μπορώ να βάλω το δάχτυλό μου πάνω του
I once wanted to be her aunt	Ήθελα κάποτε να γίνω θεία της
I will give you my schedule and charges	Θα σας δώσω το πρόγραμμα και τις χρεώσεις μου
A draw will be broken by another round	Μια ισοπαλία θα σπάσει από έναν ακόμη γύρο
I could just watch him all day	Μπορούσα απλώς να τον παρακολουθώ όλη μέρα
I have something else to ask you	Έχω κάτι άλλο να σε ρωτήσω
I had to stand up to them	Θα έπρεπε να σταθώ απέναντί ​​τους
I should have been able to keep mine	Έπρεπε να μπορούσα να κρατήσω το δικό μου
I then ask him to explain further	Στη συνέχεια του ζητώ να μου εξηγήσει περαιτέρω
I could not accept it	Δεν μπορούσα να το δεχτώ
I mean, he really gives it to her	Θέλω να πω, πραγματικά της το δίνει
I did not know him and he did not know me	Δεν τον ήξερα και δεν με ήξερε
A few moments passed without fire	Πέρασαν λίγες στιγμές χωρίς φωτιά
I did not talk	Δεν έκανα κουβέντα
I will be out all tomorrow	Θα είμαι έξω όλος αύριο
I also felt a strange sense of accomplishment	Ένιωσα επίσης μια περίεργη αίσθηση ολοκλήρωσης
I also have many questions	Έχω κι εγώ πολλές ερωτήσεις
I would never kill her	Δεν θα τη σκότωνα ποτέ
I get too attached to things	Δένομαι υπερβολικά με τα πράγματα
I wondered what kind of food might smell so bad	Αναρωτήθηκα τι είδους φαγητό μπορεί να μυρίζει τόσο άσχημα
I often cry too	Κι εγώ δάκρυα συχνά
I did not think of anything	Δεν το σκέφτηκα τίποτα
I was only eighteen years old now	Ήμουν τώρα μόλις δεκαοκτώ χρονών
I hope this forum can help	Ελπίζω ότι αυτό το φόρουμ μπορεί να βοηθήσει
He requested an air raid	Ζήτησε αεροπορική επιδρομή
I was not ready for that	Δεν ήμουν έτοιμος για αυτό
I reached out, feeling it in my hands	Άπλωσα το χέρι, νιώθοντας το στα χέρια μου
I imagine it easily	Το φαντάζομαι εύκολα
I can not stand her anymore	Δεν την αντέχω άλλο
A sudden extreme cold fell on his body	Μια ξαφνική ακραία ψύχρα έπεσε στο σώμα του
I'm sure your article will help them	Είμαι βέβαιος ότι το άρθρο σας θα τους βοηθήσει
I did not stop thinking	Δεν σταμάτησα να σκέφτομαι
I run them sometimes in the summer	Τα τρέχω μερικές φορές το καλοκαίρι
I was shocked, but I was not surprised he did that	Ήμουν σοκαρισμένος, αλλά δεν ξαφνιάστηκα που το έκανε αυτό
A man probably lives up to a hundred years	Ένας άντρας ζει πιθανώς έως και εκατό χρόνια
A search of the office also revealed nothing	Μια έρευνα στο γραφείο επίσης δεν αποκάλυψε τίποτα
I fell into her, and she hugged me warmly	Έπεσα μέσα της, και με αγκάλιασε θερμά
I proceeded to the current machine	Προχώρησα στην τρέχουσα μηχανή
I look at my family and friends	Κοιτάζω την οικογένεια και τους φίλους μου
I am leaving now	Φεύγω τώρα
A pump is not a baby	Μια αντλία δεν είναι μωρό
I was depressed and in a bad position	Ήμουν σε κατάθλιψη και σε άσχημη θέση
I just managed to sleep	Μόλις κατάφερα να κοιμηθώ
I was impressed by how kind the victim was	Μου έκανε εντύπωση το πόσο ευγενικό ήταν το θύμα
I must have done something wrong	Πρέπει να έκανα κάτι λάθος
I did not think it was serious	Δεν το πίστευα ότι ήταν σοβαρό
I have some things to work on	Έχω κάποια πράγματα να δουλέψω
I was surprised, myself, when my workout got to this point	Ήμουν έκπληκτος, ο ίδιος, όταν η προπόνησή μου έφτασε σε αυτό το σημείο
I did not care if he brought the bag or not	Δεν με ένοιαζε αν έφερε την τσάντα ή όχι
I never understood that well	Δεν το κατάλαβα ποτέ καλά αυτό
I was so confused, but one thing was clear	Ήμουν τόσο μπερδεμένος, αλλά ένα πράγμα ήταν ξεκάθαρο
I noticed that he looked big	Παρατήρησα ότι φαινόταν μεγάλος
I felt better though	Ένιωσα καλύτερα πάντως
Relatively sudden increase	Σχετικά ξαφνική αύξηση
I could not even hold the water down	Δεν μπορούσα να κρατήσω ούτε το νερό κάτω
I was lucky to have two people to choose from	Ήμουν τυχερός που είχα δύο άτομα για να διαλέξω
I'm not the only one saying that this scene troubled me	Δεν είμαι μόνος που λέω ότι αυτή η σκηνή με προβλημάτισε
I tried to counterattack, but he was very strong	Προσπάθησα να αντεπιτεθώ, αλλά ήταν πολύ δυνατός
I needed my feet to work	Χρειαζόμουν τα πόδια μου να δουλέψουν
I'm sure of that	Έχω βεβαιωθεί για αυτό
I have nothing to hide from him or you	Δεν έχω τίποτα να κρύψω ούτε από αυτόν ούτε από εσάς
I was like a hero to them	Ήμουν σαν ήρωας για αυτούς
I had the leadership in that	Είχα την ηγεσία σε αυτό
I told him what happened to my father	Του είπα τι συνέβη στον πατέρα μου
I ask everyone to express their right to vote	Ζητώ από όλους να εκφράσουν το δικαίωμα ψήφου τους
I did not realize how difficult it was	Δεν είχα συνειδητοποιήσει πόσο δύσκολο ήταν
I never signed it, so it has not	Δεν τον υπέγραψα ποτέ, άρα δεν έχει
I wanted to see something else	Ήθελα να δεις κάτι άλλο
I do not ask anything from you	Δεν ζητάω τίποτα από εσάς
I was just trying to chat	Απλώς προσπαθούσα να κάνω κουβέντα
Listening is the beginning of prayer	Η ακρόαση είναι η αρχή της προσευχής
I could not support him or hold his hand	Δεν μπορούσα να τον στηρίξω ούτε να του κρατήσω το χέρι
I could not see the future	Δεν μπορούσα να δω το μέλλον
Each time I came closer and closer to you	Κάθε φορά ερχόμουν όλο και πιο κοντά σου
Four people were killed	Τέσσερα άτομα σκοτώθηκαν
I took a slow, deep breath	Ανέπνευσα αργά και βαθιά
I see her like no one else	Την βλέπω όπως κανείς άλλος
I pressed, but in vain	Πάτησα, αλλά μάταια
A low pulse began to shake her bones	Ένας χαμηλός σφυγμός άρχισε να τρέμει τα κόκκαλά της
I happen to be the eldest in this unit	Τυχαίνει να είμαι ο μεγαλύτερος σε αυτή τη μονάδα
I want to write poems that no one will ever read	Θέλω να γράψω ποιήματα που κανείς δεν θα διαβάσει ποτέ
I have the answer for you	Σου έχω την απάντηση
I wrapped my arms around myself, wanting a little protection	Τύλιξα τα χέρια μου γύρω από τον εαυτό μου, θέλοντας λίγη προστασία
I see it as a force	Το βλέπω σαν δύναμη
I did not feel anything though	Δεν ένιωσα τίποτα όμως
I just got him out of the storm	Μόλις τον έβγαλα από την καταιγίδα
I would recommend this company to anyone	Θα συνιστούσα αυτήν την εταιρεία σε οποιονδήποτε
It burns from the wheelbarrow that leads	Καίγεται από το καρότσι που οδηγεί
A prince and not a king	Πρίγκιπας και όχι βασιλιάς
A strong shape, a symbol of the species	Ένα δυνατό σχήμα, ένα σύμβολο του είδους
I liked that I met him	Μου άρεσε που τον γνώρισα
A very obvious purpose	Ένας πολύ προφανής σκοπός
I hated loneliness	Μισούσα τη μοναξιά
I told her before and she had not said much	Της το είπα από πριν και δεν είχε πει πολλά
I spent half my childhood in the shadows	Πέρασα τα μισά παιδικά μου χρόνια στη σκιά
I want to see this light in others as well	Θέλω να δω αυτό το φως και στους άλλους
I have to get through it	Πρέπει να το περάσω
I wish he was not wearing these dark glasses, though	Μακάρι να μην φορούσε αυτά τα σκούρα γυαλιά, όμως
I could not understand what had happened	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι είχε συμβεί
I better go to bed now	Καλύτερα να πάω για ύπνο τώρα
I can not tell you a word	Δεν μπορώ να σου πω λέξη
I was full of blood, but it was not my blood	Ήμουν γεμάτος αίματα, αλλά δεν ήταν το αίμα μου
A woman was not sitting away from them either	Μια γυναίκα καθόταν ούτε μακριά τους
I was going to face you	Επρόκειτο να σε αντιμετωπίσω
But I liked listening to her	Μου άρεσε όμως να την άκουσα
I had to ask my lawyer, though	Έπρεπε να αναρωτηθώ για τον δικηγόρο μου, όμως
A slow smile stretched his face	Ένα αργό χαμόγελο τέντωσε το πρόσωπό του
I can not help but wonder what planet it is	Δεν μπορώ να μην αναρωτιέμαι τι πλανήτης είναι
I think he was looking at my other side	Νομίζω ότι έβλεπε την άλλη πλευρά μου
The results were almost the same	Τα αποτελέσματα ήταν σχεδόν τα ίδια
I was lying that only you are locked in here	Έλεγα ψέματα ότι μόνο εσύ είσαι κλειδωμένη εδώ μέσα
It's not very interesting	Δεν είναι πολύ ενδιαφέρον
I am responsible for fundraising projects	Είμαι υπεύθυνος για έργα συγκέντρωσης κεφαλαίων
I can not think anywhere else you will all fit	Δεν μπορώ να σκεφτώ πουθενά αλλού θα ταιριάζετε όλοι
I wiped my tears and nodded in agreement	Σκούπισα τα δάκρυά μου και έγνεψα καταφατικά
I had another motivation	Είχα άλλο κίνητρο
A huge variation is made by entering here	Μια τεράστια παραλλαγή γίνεται με είσοδο εδώ
I was scared right away	Φοβήθηκα αμέσως
I tried many times to talk to her but I could not	Προσπάθησα πολλές φορές να της μιλήσω αλλά δεν τα κατάφερα
Another good product	Άλλο ένα καλό προϊόν
I always wanted to take root and stay in my place	Πάντα ήθελα να βάλω ρίζες και να μείνω στη θέση μου
I was not in the mood to deal with law enforcement	Δεν είχα διάθεση να ασχοληθώ με την επιβολή του νόμου
I was not disappointed, it was definitely amazing	Δεν απογοητεύτηκα, ήταν σίγουρα καταπληκτικό
I'm exhausted and I just want my bed	Είμαι εξαντλημένος και θέλω μόνο το κρεβάτι μου
I felt scared trying to kick my ass again	Ένιωσα φόβο προσπαθώντας να κλωτσήσω ξανά τον κώλο μου
I find a strange peace in this	Βρίσκω μια περίεργη ειρήνη σε αυτό
I want a girl though	Θέλω ένα κορίτσι όμως
I would not be a writer	Δεν θα ήμουν συγγραφέας
I was so inappropriate	Ήμουν τόσο ακατάλληλη
I forced my hand to raise	Ανάγκασα το χέρι μου να σηκώσει
I may have been wrong, thus building false hopes	Μπορεί να έκανα λάθος, χτίζοντας έτσι ψεύτικες ελπίδες
I mean, it's not his fault	Το εννοώ, δεν φταίει αυτός
I could not stop it	Δεν μπορούσα να το σταματήσω
I brought the phone back to my ear	Έφερα το τηλέφωνο πίσω στο αυτί μου
I was afraid it would scare me to stay	Φοβόμουν ότι θα με τρόμαζε να μείνω
I wanted to continue to belong to my house	Ήθελα να συνεχίσω να ανήκω στο σπίτι μου
I hung out for a while and then came back	Έκανα παρέα για λίγο και μετά επέστρεψα
A sigh escaped her throat	Ένας αναστεναγμός ξέφυγε από το λαιμό της
The attempt failed due to budget problems	Η προσπάθεια απέτυχε λόγω δημοσιονομικών προβλημάτων
I want to see your power in my life	Θέλω να δω τη δύναμή σου στη ζωή μου
I thought about it and felt sick	Το σκέφτηκα και ένιωσα άρρωστος
I can not change who my parents are	Δεν μπορώ να αλλάξω ποιοι είναι οι γονείς μου
I hated the script so much	Μισούσα πολύ το σενάριο
I think they heard you from the stairs	Νομίζω ότι σε άκουσαν από τις σκάλες
I'm really happy for you	Πραγματικά χαίρομαι για σένα
But I did not understand how much	Δεν κατάλαβα όμως πόσο
I think the amendment takes care of that	Νομίζω ότι η τροπολογία φροντίζει για αυτό
I look forward to getting my board	Ανυπομονώ να πάρω τη σανίδα μου
I would destroy them all	Θα τα κατέστρεφα όλα
I do not pay holidays or sick pay	Δεν πληρώνω διακοπές ούτε μισθό ασθενείας
I wanted to pump the air with one fist successfully	Ήθελα να αντλήσω τον αέρα με μια γροθιά με επιτυχία
I told you this morning	Σας το είπα σήμερα το πρωί
I nodded with a smile on the wall with the flowers	Έγνεψα με ένα χαμόγελο στον τοίχο με τα λουλούδια
I can no longer wait to be inside you	Δεν μπορώ να περιμένω άλλο να είμαι μέσα σου
I should be like everyone else	Θα έπρεπε να είμαι όπως όλοι οι άλλοι
I run too, but the best workout is the stairs	Τρέχω κι εγώ, αλλά η καλύτερη προπόνηση είναι οι σκάλες
I see that it goes for casual	Βλέπω ότι πάει για casual
I even have most of my things packed	Έχω ακόμη και τα περισσότερα πράγματα μου συσκευασμένα
I went in and went straight to the computer	Μπήκα μέσα και πήγα κατευθείαν στον υπολογιστή
I did not care, my focus was elsewhere	Δεν με ένοιαζε, η εστίασή μου ήταν αλλού
Cycle storage is available	Υπάρχει διαθέσιμος χώρος αποθήκευσης κύκλου
I remember wearing it to the Bible school for the holidays	Θυμάμαι ότι το φορούσα στο σχολείο της Βίβλου για διακοπές
I just wanted to get out of there	Ήθελα απλώς να φύγω από εκεί
I killed a dragon for that	Σκότωσα έναν δράκο για αυτό
I knew she was not stupid but she was scared	Ήξερα ότι δεν ήταν ανόητη αλλά φοβόταν
Maybe I should please	Μπορεί να παρακαλούσα
These included the idle button and the city bell	Αυτά περιελάμβαναν το κουμπί της μονάδας αδράνειας και το κουδούνι της πόλης
I did not say that you can touch your bird	Δεν είπα ότι μπορείς να αγγίξεις το πουλί σου
I was just very lucky with that	Απλώς στάθηκα ιδιαίτερα τυχερός με αυτό
I keep lying to everyone	Λέω συνεχώς ψέματα σε όλους
I was not going to apologize because it was worth it	Δεν επρόκειτο να ζητήσω συγγνώμη γιατί το άξιζε
I do not want him to see me coming	Δεν θέλω να με δει να έρχομαι
I did not see her back	Δεν την είδα να κάνει πίσω
I only feed once a week	Ταΐζω μόνο μια φορά την εβδομάδα
I had to be with him, as a friend	Έπρεπε να είμαι μαζί του, σαν φίλος
I really think it's her	Πραγματικά πιστεύω ότι είναι αυτή
I wanted to say something	Ήθελα να πει κάτι
I knew the others were hungry	Ήξερα ότι οι άλλοι πεινούσαν
I wanted rough, hard, fast	Ήθελα τραχύ, σκληρό, γρήγορο
I still did not even have a car	Ακόμα δεν είχα καν αυτοκίνητο
I pop a small smile as our eyes meet	Σκάω ένα μικρό χαμόγελο καθώς τα μάτια μας συναντιούνται
I was very drunk last night and I fell asleep	Ήμουν πολύ μεθυσμένος χθες το βράδυ και με πήρε ο ύπνος
I sent him my favorite things	Του έστειλα τα αγαπημένα μου πράγματα
The character really worked	Ο χαρακτήρας λειτούργησε πραγματικά
Admission is free	Η είσοδος είναι δωρεάν
There were only two people left	Έμειναν μόνο δύο άτομα
I was very happy with everything	Ήμουν πολύ ευχαριστημένος με όλα
I stopped for a while gathering my strength	Σταμάτησα για λίγο μαζεύοντας τις δυνάμεις μου
I will let you know if it will go ahead	Θα σας ενημερώσω αν θα προχωρήσει
I want to shout at him, but I hesitate	Θέλω να του φωνάξω, αλλά διστάζω
I did not know how to name	Δεν ήξερα πώς να ονομάσω
I have one of the most extensive collections out there	Έχω μια από τις πιο εκτεταμένες συλλογές που υπάρχουν
I remembered a lot of things	Θυμήθηκα πάρα πολλά πράγματα
I can not let this come between us	Δεν μπορώ να αφήσω αυτό να μπει ανάμεσά μας
I talk to my mother almost every day	Μιλάω με τη μητέρα μου σχεδόν κάθε μέρα
I looked around and did not see his car	Κοίταξα γύρω μου και δεν είδα το αμάξι του
I looked at you well that day	Σε κοίταξα καλά εκείνη τη μέρα
A collaboration was born	Μια συνεργασία γεννήθηκε
A husband who is much more sensible than me	Ένας σύζυγος που είναι πολύ πιο λογικός από εμένα
I could taste my ragged lungs in my mouth	Μπορούσα να γευτώ τους κουρελιασμένους πνεύμονές μου στο στόμα μου
I only work for the president	Δουλεύω μόνο για τον πρόεδρο
I can no longer live with you and who you are	Δεν μπορώ πια να ζήσω μαζί σου και με αυτό που είσαι
A strange vision appeared in front of me	Ένα παράξενο όραμα εμφανίστηκε μπροστά μου
A big sign that is really there showing something	Ένα μεγάλο σημάδι που είναι πραγματικά εκεί που δείχνει κάτι
I stopped it within the first week or two	Το σταμάτησα μέσα στην πρώτη ή δύο εβδομάδες
I want to make a good one here	Θέλω να φτιάξω ένα καλό εδώ
Just five months passed before the special effects ended	Πέρασαν μόλις πέντε μήνες τελειώνοντας τα ειδικά εφέ
Equal conditions of competition	Ισότιμοι όροι ανταγωνισμού
I like to give perfect things a new home	Μου αρέσει να δίνω σε τέλεια πράγματα ένα νέο σπίτι
I looked at the space behind the door	Κοίταξα τον χώρο πίσω από την πόρτα
I have learned many things from my mother	Έχω μάθει πολλά πράγματα από τη μητέρα μου
The declaration allowed the use of federal funds for recovery	Η δήλωση επέτρεπε τη χρήση ομοσπονδιακών κεφαλαίων για ανάκτηση
I saw no reason to refuse	Δεν έβλεπα κανένα λόγο να αρνηθώ
I did not need her to need me	Δεν την χρειαζόμουν να με χρειάζεται
I promise to protect your modesty	Υπόσχομαι να προστατεύσω τη σεμνότητά σου
I hope they had a good time	Ελπίζω να περνούσαν καλά
I told you it was fine	Σου είπα ότι ήταν μια χαρά
A name was very important	Ένα όνομα ήταν πολύ σημαντικό
I was no longer religious	Δεν ήμουν πια θρησκευόμενος
I'm sitting in bed, late	Κάθομαι στο κρεβάτι, αργά
I could not have gotten there earlier	Δεν θα μπορούσα να έχω φτάσει εκεί νωρίτερα
I can not blame you for that	Δεν μπορώ να σε κατηγορήσω γι' αυτό
I ended up finding the answer in a forum	Κατέληξα να βρω την απάντηση σε ένα φόρουμ
I had to think about safe issues	Έπρεπε να σκεφτώ ασφαλή θέματα
I do not feel anything in front of me	Δεν νιώθω τίποτα μπροστά μου
A place of contemplation, in a familiar and relaxed environment	Ένας χώρος περισυλλογής, σε ένα οικείο και χαλαρό περιβάλλον
I have never felt such anger	Δεν έχω νιώσει ποτέ τέτοια οργή
I could not help but feel responsible for his fall	Δεν μπορούσα παρά να νιώσω υπεύθυνος για την πτώση του
I have another interview in about an hour	Έχω άλλη μια συνέντευξη σε περίπου μία ώρα
I let his weight slip off my shoulders	Άφησα το βάρος του να γλιστρήσει από τους ώμους μου
I did not answer her but kept looking at the gap	Δεν της απάντησα αλλά συνέχισα να κοιτάζω το κενό
Alien creatures that can be hostile	Εξωγήινα πλάσματα που μπορεί να είναι εχθρικά
A patient and their doctor	Ένας ασθενής και ο γιατρός τους
I did not even have time to talk to them	Δεν είχα καν χρόνο να τους μιλήσω
I will start with your army	Θα ξεκινήσω με τον στρατό σου
I put my arms around him	Έβαλα τα χέρια μου γύρω του
I can add more later	Μπορεί να προσθέσω και άλλα αργότερα
I can say things without saying them	Μπορώ να πω πράγματα χωρίς να τα λέω
I can feel the jealousy rising inside me	Μπορώ να νιώσω τη ζήλια να ανεβαίνει μέσα μου
I just wanted to see the gift	Ήθελα μόνο να δεις το δώρο
I was only pulling your legs	Σου τραβούσα μόνο τα πόδια
I asked her if she was feeling well	Τη ρώτησα αν ένιωθε καλά
I needed these pieces	Χρειαζόμουν αυτά τα κομμάτια
I support with disgust	Υποστηρίζω με αηδία
I knew there was a problem in there, again	Ήξερα ότι υπήρχε πρόβλημα εκεί μέσα, πάλι
I had to keep it at home	Έπρεπε να το κρατήσω μέχρι το σπίτι
I can not remember exactly	Δεν μπορώ να θυμηθώ ακριβώς
But I did not have either	Κι εγώ δεν είχα όμως
A man, my teaching to the reader	Ένας άνθρωπος, η διδασκαλία μου στον αναγνώστη
I copied that he lived three hundred years ago	Αντέγραψα ότι έζησε πριν από τριακόσια χρόνια
I did not want to take them with me	Δεν ήθελα να τα πάρω μαζί μου
I do not fully share hon's view	Δεν συμμερίζομαι πλήρως την άποψη του χον
I am perfectly capable of taking care of myself	Είμαι απόλυτα ικανός να φροντίζω τον εαυτό μου
A brush with death, so to speak	Ένα πινέλο με τον θάνατο, να το πω έτσι
I persuaded her to tell me the formula	Την έπεισα να μου πει τη φόρμουλα
I think saying nothing is wrong	Πιστεύω ότι το να μην λες τίποτα είναι λάθος
I only accept a fully trained crew	Δέχομαι μόνο πλήρως εκπαιδευμένο πλήρωμα
I had to be brave	Έπρεπε να είμαι γενναίος
I'm drawn to the room again	Τραβιέμαι ξανά στο δωμάτιο
Pepper sits inside it	Πιπέρι κάθεται μέσα σε αυτό
I really do not think he would do that	Πραγματικά δεν πιστεύω ότι θα το έκανε αυτό
I checked the situation	Έλεγξα την κατάσταση
I saw her well	Την είδα καλά
I am very anxious	Έχω πολύ άγχος
Please do the same for him	Σε παρακαλώ κάνε το ίδιο για αυτόν
I find it completely silly	Το βρίσκω εντελώς ανόητο
I have never been out so much	Ποτέ δεν βγήκα τόσο πολύ έξω
I rolled my eyes with a smile	Γούρλωσα τα μάτια μου με ένα χαμόγελο
I did not like that at all	Δεν μου άρεσε καθόλου αυτό
I have not slept like this for years	Δεν έχω κοιμηθεί έτσι εδώ και χρόνια
I returned the chair	Επέστρεψα την καρέκλα
I knew you were not ready for all this	Ήξερα ότι δεν ήσουν έτοιμος για όλα αυτά
I had a bad message to give	Είχα ένα άσχημο μήνυμα να δώσω
Now I have an idea what was going on	Τώρα έχω μια ιδέα τι περνούσε
I can no longer stand this cursed life	Δεν αντέχω άλλο αυτή την καταραμένη ζωή
I followed him down the aisle	Τον ακολούθησα στον διάδρομο
I have the feeling that this is just the beginning	Έχω την αίσθηση ότι αυτό είναι μόνο η αρχή
I had just stumbled upon it	Μόλις είχα σκοντάψει σε αυτό
I just hadn't thought about it before	Απλώς δεν το είχα σκεφτεί πολύ πριν από τότε
I'm tired like everyone else	Κουράζομαι όπως όλοι
A formal silence filled the truck as we exited	Μια επίσημη σιωπή γέμισε το φορτηγό καθώς βγαίναμε
The video is a continuous download without cuts	Το βίντεο είναι μία συνεχόμενη λήψη χωρίς κοψίματα
I want to be met at the new tower	Θέλω να με συναντήσουν στον νέο πύργο
I refused to let that happen	Αρνήθηκα να το αφήσω να συμβεί αυτό
I almost taste alcohol in my mouth	Σχεδόν γεύομαι αλκοόλ στο στόμα μου
I was looking at a kind of animal	Κοιτούσα ένα είδος ζώου
I will not accept anything less than perfection in it	Δεν θα δεχτώ τίποτα λιγότερο από την τελειότητα σε αυτό
I could have killed you all that night	Θα μπορούσα να σε είχα σκοτώσει όλο εκείνο το βράδυ
I discovered that we had a lot in common	Ανακάλυψα ότι είχαμε πολλά κοινά
I got a yellow block and started writing	Πήρα ένα κίτρινο μπλοκ και άρχισα να γράφω
I just have to take my gun without being noticed	Απλώς πρέπει να πάρω το όπλο μου χωρίς να με προσέχουν
I wholeheartedly agreed with him	Συμφώνησα από καρδιάς μαζί του
I got up and continued walking into the room	Σηκώθηκα και συνέχισα να περπατάω στο δωμάτιο
A line must pass through two points	Μια γραμμή πρέπει να διέρχεται από δύο σημεία
I beg you not to see my approach as aggressive	Σας ικετεύω να μην δείτε την προσέγγισή μου ως επιθετικότητα
I looked again, and it was still there	Κοίταξα ξανά, και ήταν ακόμα εκεί
He was now in deteriorating health	Τώρα ήταν σε επιδείνωση της υγείας του
Tax is fine for doing well	Ο φόρος είναι πρόστιμο για να κάνεις καλά
A city full of sick children	Μια πόλη γεμάτη άρρωστα παιδιά
I decided not to say anything	Αποφάσισα να μην πω τίποτα
I never expected to abandon my child	Δεν περίμενα ποτέ να εγκαταλείψω το παιδί μου
I bite and smile	Δαγκώνω και χαμογελάω
I want to travel with you to the city today	Θέλω να ταξιδέψω μαζί σας στην πόλη σήμερα
Frost is common in the winter months	Ο παγετός είναι συνηθισμένος τους χειμερινούς μήνες
I took a huge breath in the process	Έβγαλα μια τεράστια ανάσα στη διαδικασία
I mean, of course, nothing	Εννοώ, φυσικά, τίποτα
A job offer, if you will	Μια προσφορά εργασίας, αν θέλετε
I have lost my boyfriend	Έχω χάσει τον φίλο μου
I did not like the sound of where this was going	Δεν μου άρεσε ο ήχος του πού πήγαινε αυτό
I only live about two miles away	Μένω μόνο περίπου δύο μίλια μακριά
I love, respect, help and connect	Αγαπώ, σέβομαι, βοηθάω και συνδέομαι
I could see black clouds from afar	Μπορούσα να δω μαύρα σύννεφα από μακριά
I guess you could blame it on that	Υποθέτω ότι θα μπορούσατε να το κατηγορήσετε σε αυτό
Later he played with them	Αργότερα έπαιξε μαζί τους
I thought he might never move or speak again	Σκέφτηκα ότι μπορεί να μην κουνηθεί ή να μιλήσει ποτέ ξανά
I had taken off my uniform for something more casual	Είχα βγάλει τη στολή μου για κάτι πιο casual
I have my own feelings, but I'm bored	Έχω τα δικά μου συναισθήματα, αλλά τα βαριέμαι
I tried to give you an easy way out	Προσπάθησα να σας δώσω μια εύκολη διέξοδο
I turned a new leaf	Γύρισα ένα νέο φύλλο
I shone on my son	Έλαμψα στον γιο μου
I heard myself say it	Άκουσα τον εαυτό μου να το λέει
I decided to ignore them both	Αποφάσισα να τους αγνοήσω και τους δύο
I had hurt this man, too many times, too badly	Είχα πληγώσει αυτόν τον άνθρωπο, πάρα πολλές φορές, πάρα πολύ άσχημα
I went out to greet the old man	Πήγα έξω για να χαιρετήσω τον γέρο
I want to be close to you	θέλω να είμαι κοντά σου
I really respected that in her	Πραγματικά το σεβόμουν αυτό σε αυτήν
The couple would have three daughters	Το ζευγάρι θα είχε τρεις κόρες
I would not play games	Δεν θα έπαιζα παιχνίδια
I just can not think this way	Απλώς δεν μπορώ να σκεφτώ με αυτόν τον τρόπο
I had no idea how to do this	Δεν είχα ιδέα πώς να το κάνω αυτό
I went with them to their cottage	Πήγα μαζί τους στο εξοχικό τους
I have to show you something	Πρέπει να σου δείξω κάτι
I like the way he speaks	Μου αρέσει ο τρόπος που μιλάει
I did not get here on time	Δεν έφτασα εδώ στην ώρα μου
I can hardly keep it straight	Μετά βίας μπορώ να το κρατήσω ίσιο
I live alone and with a water meter	Μένω μόνος μου και με μετρητή νερού
I felt that training was not enough	Ένιωσα ότι δεν ήταν αρκετή η προπόνηση
I felt myself	Ένιωθα ο εαυτός μου
I just felt so terribly stupid	Απλώς ένιωθα τόσο τρομερά ηλίθιος
I did not want to take the risk	Δεν ήθελα να πάρω το ρίσκο
I knew he would never step on this trigger	Ήξερα ότι δεν θα πατούσε ποτέ αυτή τη σκανδάλη
I felt distressed	Ένιωθα ταλαιπωρημένος
I want to get this kit	Θέλω να πάρω αυτό το κιτ
I lost track of time	Έχασα την αίσθηση του χρόνου
I can not help but feel sorry for him	Δεν μπορώ να μην τον λυπάμαι
I did not expect to see you here for the wedding	Δεν περίμενα να σε δω εδώ για το γάμο
I closed my eyes and saw him	Έκλεισα τα μάτια μου και τον είδα
I had slept a whole day	Είχα κοιμηθεί μια ολόκληρη μέρα
I went to the foot of the bed	Πήγα στα πόδια του κρεβατιού
I had the feeling that no one liked me	Είχα την αίσθηση ότι κανείς δεν με συμπαθούσε
I will take them one by one	Θα τα παίρνω ένα-ένα
Call information for most cars in the concept	Πληροφορίες κλήσης τα περισσότερα αυτοκίνητα στο concept
I really like your job	Μου αρέσει πολύ η δουλειά σου
I thought the girls were my friends	Νόμιζα ότι τα κορίτσια ήταν φίλες μου
I have our lunch beautifully prepared for us	Έχω το μεσημεριανό γεύμα μας όμορφα προετοιμασμένο για εμάς
Personally, I had stopped hoping	Προσωπικά είχα σταματήσει να ελπίζω
I was arrested a few times	Με συνέλαβαν μερικές φορές
I'll need some of my equipment tomorrow, you see	Θα χρειαστώ λίγο από τον εξοπλισμό μου αύριο, βλέπετε
I wish we could afford to stay home	Μακάρι να είχαμε την οικονομική δυνατότητα να μείνετε σπίτι
No war had been declared	Δεν είχε κηρυχτεί πόλεμος
I could sell it abruptly and make thousands	Θα μπορούσα να το πουλήσω απότομα και να βγάλω χιλιάδες
Initially I was going to work with you	Αρχικά επρόκειτο να δουλέψω μαζί σου
I was attracted to this great moment	Προσέλκυσα αυτή τη μεγάλη στιγμή
I was not going to get there in time	Δεν επρόκειτο να φτάσω εκεί εγκαίρως
The building was designed to be strictly functional	Το κτίριο σχεδιάστηκε για να είναι αυστηρά λειτουργικό
Remained at the top for four weeks	Παρέμεινε στην κορυφή για τέσσερις εβδομάδες
I was standing opposite him	Στεκόμουν απέναντί ​​του
I go beyond simple memory	Προχωρώ πέρα ​​από την απλή μνήμη
I wish they could make it a movie	Μακάρι να μπορούσαν να το κάνουν ταινία
I just can not resist helping you	Απλώς δεν μπορώ να αντισταθώ να σε βοηθήσω
I guess they clean it once in a while	Υποθέτω ότι το καθαρίζουν μια στο τόσο
I can not face another, another	Δεν μπορώ να αντιμετωπίσω άλλο, άλλο
I did not expect the impact	Δεν περίμενα τον αντίκτυπο
A little better than half a tank	Λίγο καλύτερο από μισό τανκ
I'm sorry that many did not leave us their words	Λυπάμαι που πολλοί δεν μας άφησαν τα λόγια τους
I made the right decision	Πήρα τη σωστή απόφαση
I almost felt honored	Σχεδόν ένιωσα τιμή
I stand on the platform next to the stairs	Στέκομαι στην εξέδρα δίπλα στις σκάλες
I remembered the one who wanted the beast too	Θυμήθηκα αυτόν που ήθελε και το θηρίο
I knew this was not going well	Ήξερα ότι αυτό δεν πήγαινε πουθενά καλά
Absolutely nothing experimental	Τίποτα απολύτως πειραματικό
I do not remember writing it or any of its code	Δεν θυμάμαι να το έχω γράψει ή κάποιον από τον κώδικά του
I did not know exactly what	Δεν ήξερα τι ακριβώς
I especially want to thank my family and friends	Θέλω ιδιαίτερα να ευχαριστήσω την οικογένεια και τους φίλους μου
I want to hold you and talk to you	Θέλω να σε κρατήσω και να σου μιλήσω
I love the little bird drawing	Λατρεύω το σχέδιο του μικρού πουλιού
The rest of the world listens to you	Ο υπόλοιπος κόσμος σε ακούει
I was always different	Ήμουν πάντα διαφορετικός
I can not continue to lie to him	Δεν μπορώ να συνεχίσω να του λέω ψέματα
I have a word of caution here	Έχω μια λέξη προσοχής εδώ
I hated it when they said that	Μισούσα όταν το έλεγαν αυτό
I left immediately to face it	Έφυγα αμέσως για να το αντιμετωπίσω
I, on the other hand, was a desperate mess	Εγώ, από την άλλη, ήμουν ένα απελπιστικό χάος
I had to be on mutual ground	Έπρεπε να είμαι σε αμοιβαίο έδαφος
And she is very clear on that	Και είναι πολύ ξεκάθαρη σε αυτό
I always liked you	Πάντα μου άρεσες
A good, healthy meal	Ένα καλό, υγιεινό γεύμα
I just look at her, breathing hard	Απλώς την κοιτάζω, αναπνέοντας δύσκολα
I called him, but his phone was switched off	Του τηλεφώνησα, αλλά το τηλέφωνό του ήταν απενεργοποιημένο
I can not stand anything else	Δεν αντέχω τίποτα άλλο
I would proceed more carefully	Θα προχωρούσα πιο προσεκτικά
I shake my head and go out on the street	Κουνάω το κεφάλι μου και βγαίνω στο δρόμο
I took notes and listened	Κράτησα σημειώσεις και άκουσα
I checked, and yes, it was there	Έλεγξα, και ναι, εκεί ήταν
I am weaker than you think and less honorable	Είμαι πιο αδύναμος από όσο νομίζεις και λιγότερο αξιότιμος
I watch them silently, I give them time	Τους παρακολουθώ σιωπηλά, τους δίνω χρόνο
A little while later, he passed through the gate	Λίγη ώρα αργότερα, πέρασε από την πύλη
I know there are many types	Ξέρω ότι υπάρχουν πολλά είδη
As a result, many jokes are lost in translation	Αυτό είχε ως αποτέλεσμα πολλά αστεία να χαθούν στη μετάφραση
It was invented as his own show	Επινοήθηκε ως δική του παράσταση
I just loved him so much	Απλώς τον αγαπούσα τόσο πολύ
I went to the room and stood there looking around	Πήγα στο δωμάτιο και στάθηκα εκεί και κοιτούσα τριγύρω
I sank slowly to the floor	Βυθίστηκα αργά στο πάτωμα
I know what you are secretly planning	Ξέρω τι σχεδιάζεις κρυφά
I'm ok with all that	Είμαι εντάξει με όλα αυτά
I was hoping to get some advice from my sister	Ήλπιζα να πάρω κάποιες συμβουλές από την αδερφή μου
I also think it projected in the future	Νομίζω επίσης ότι πρόβαλε στο μέλλον
I did not want our last meeting to be repeated	Δεν ήθελα να επαναληφθεί η τελευταία μας συνάντηση
I kept pushing and pushing, trying to find you	Συνέχισα να πιέζω και να πιέζω, προσπαθώντας να σε βρω
I did not hear when they served lunch	Δεν άκουσα πότε σέρβιραν μεσημεριανό γεύμα
I hope you choose to visit us again	Ελπίζω να επιλέξετε να επισκεφθείτε ξανά μαζί μας
I wonder why they did not include it in that song	Αναρωτιέμαι γιατί δεν το συμπεριέλαβαν σε εκείνο το τραγούδι
I rushed down to the cellar	Κατέβηκα με ορμή στο κελάρι
I look at the blue sky for the last time	Κοιτάζω τον γαλάζιο ουρανό για τελευταία φορά
I needed cash, a job and a new place to stay	Χρειαζόμουν μετρητά, δουλειά και ένα νέο μέρος για να μείνω
I had the feeling that he was holding back	Είχα την αίσθηση ότι κρατούσε πίσω
I will miss them very much	Θα μου λείψουν πολύ
I liked how much he loved his family	Μου άρεσε πόσο πολύ αγαπούσε την οικογένειά του
The family had little money during this period	Η οικογένεια είχε λίγα χρήματα κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου
I bend down and kiss you	Σκύβω και σε φιλώ
I can see that you took good care of yourself	Μπορώ να δω ότι φρόντισες καθαρά τον εαυτό σου
I know we ask for a lot	Ξέρω ότι ζητάμε πολλά
I'm really exhausted	Πραγματικά είμαι τρομερά εξαντλημένος
Many are unknown at this time	Πολλά είναι άγνωστα αυτή τη στιγμή
I was excited to see them again	Ήμουν ενθουσιασμένος που τους ξαναείδα
I have always loved women	Πάντα αγαπούσα τις γυναίκες
I advise you to be careful here	Σας συμβουλεύω να είστε προσεκτικοί εδώ
I had not eaten since	Δεν είχα φάει από τότε
I could feel it inside her	Το ένιωθα μέσα της
A clean and quick death	Ένας καθαρός και γρήγορος θάνατος
I guess they asked questions	Υποθέτω ότι έκαναν ερωτήσεις
I led us this way	Μας οδήγησα σε αυτόν τον δρόμο
A fresh stream of dragon blood flowed from his side	Ένα φρέσκο ​​ρεύμα από αίμα δράκου κυλούσε από την πλευρά του
I turned my attention to the books	Έστρεψα την προσοχή μου στα βιβλία
I was thinking only of myself	Σκεφτόμουν μόνο τον εαυτό μου
I was just going out to put a hand	Απλώς έβγαινα για να βάλω ένα χέρι
I was following you home at that time	Σε ακολουθούσα σπίτι εκείνη την ώρα
I thought of securing a gun, but nothing came of it	Σκέφτηκα να εξασφαλίσω ένα όπλο, αλλά δεν παρουσιάστηκε τίποτα
From your clothes I see that you are civilized gentlemen	Από τα ρούχα σας βλέπω ότι είστε πολιτισμένοι κύριοι
I got up and left my bedroom	Σηκώθηκα και έφυγα από την κρεβατοκάμαρά μου
I felt like my lungs were about to burst	Ένιωσα ότι οι πνεύμονές μου ήταν έτοιμοι να σκάσουν
I just want to lie down for a few minutes	Θέλω μόνο να ξαπλώσω για λίγα λεπτά
Links to various online resources	Σύνδεσμοι σε διάφορους διαδικτυακούς πόρους
I will not stay here another day	Δεν θα μείνω εδώ άλλη μέρα
I can not beat any team that is against us	Δεν μπορώ να νικήσω καμία ομάδα που είναι εναντίον μας
I designed it before things fell apart with you	Το σχεδίασα πριν πέσει τα πράγματα μαζί σου
I did my homework after dark	Έκανα τη σχολική μου εργασία μετά το σκοτάδι
I felt safe and finally embraced my freedom	Ένιωσα ασφαλής και τελικά αγκάλιασα την ελευθερία μου
I leave it to my readers	Το αφήνω στους αναγνώστες μου
I can not lie to him to save him	Δεν μπορώ να του πω ψέματα για να τον γλιτώσω
Everyone decides to have a party that night	Όλοι αποφασίζουν να κάνουν ένα πάρτι εκείνο το βράδυ
I had never felt this way before	Δεν είχα νιώσει ποτέ ξανά έτσι
The other two species are the horse and the pig	Τα άλλα δύο είδη είναι το άλογο και ο χοίρος
I saw shadows from the bay window, after nothing	Είδα σκιές από το παράθυρο του κόλπου, μετά τίποτα
I like to play in it myself	Ο ίδιος μου αρέσει να παίζω σε αυτό
Something that is really experienced or seen	Κάτι που πραγματικά βιώνεται ή φαίνεται
I can not disagree with that	Δεν μπορώ να διαφωνήσω με αυτό
It was all written in there	Ήταν όλα γραμμένα εκεί μέσα
I remove the problems from his life	Αφαιρώ τα προβλήματα από τη ζωή του
I can not face the way you look at me	Δεν μπορώ να αντιμετωπίσω τον τρόπο που με κοιτάς
I count the reasons	Μετράω τους λόγους
I hope you find success in your design	Ελπίζω να βρείτε επιτυχία στο σχέδιό σας
I'm used to flying under the radar	Έχω συνηθίσει να πετάω κάτω από το ραντάρ
I wanted the tears to come, but nothing came	Ήθελα να έρθουν τα δάκρυα, αλλά δεν ήρθε τίποτα
I had not seen it coming	Δεν το είχα δει να έρχεται
A cat bite is a serious thing	Ένα δάγκωμα γάτας είναι σοβαρό πράγμα
I will try to be a good husband	Θα προσπαθήσω να είμαι καλός σύζυγος
I asked her for food and the relationship took off	Της ζήτησα για φαγητό και η σχέση απογειώθηκε
I was actually ready to text you about this	Ήμουν στην πραγματικότητα έτοιμος να σου στείλω μήνυμα για αυτό
I could feel the blood running in my boot	Ένιωθα το αίμα να τρέχει στην μπότα μου
I can say he did not see it	Μπορώ να πω ότι δεν το είδε
I refused to give him any information	Αρνήθηκα να του δώσω οποιαδήποτε πληροφορία
I noticed it, realizing how much he cared	Το παρατήρησα, καταλαβαίνοντας πόσο πολύ νοιαζόταν
I tried to be normal	Προσπάθησα να είμαι φυσιολογικός
I need to translate it into a word file	Χρειάζομαι να το μεταγράψω σε αρχείο word
I could not let my control slip with her	Δεν μπορούσα να αφήσω τον έλεγχό μου να γλιστρήσει μαζί της
I could just take off	Θα μπορούσα απλώς να απογειωθώ
I felt tears coming	Ένιωθα να έρχονται δάκρυα
I have so much extra space here	Έχω τόσο πολύ επιπλέον χώρο εδώ
I felt something in the air between us	Ένιωθα κάτι στον αέρα ανάμεσά μας
I also told my mother	Το είπα και στη μητέρα μου
I guess it was not much of an idea	Υποθέτω ότι δεν ήταν και πολύ ιδέα
I'm going to prepare a place for you	Πάω να σου ετοιμάσω ένα μέρος
A station slipped next to it	Ένας σταθμός γλίστρησε δίπλα
I knew that silence was not a good sign	Ήξερα ότι η σιωπή δεν ήταν καλό σημάδι
It was literally built for me like that	Με χτίστηκε κυριολεκτικά έτσι
A flower in full bloom	Ένα λουλούδι σε πλήρη άνθιση
I like everything you said in your profile	Μου αρέσουν όλα όσα είπες στο προφίλ σου
I followed her downstairs and went to her house	Την ακολούθησα κάτω και πήγα στο σπίτι της
I will inform them	Θα τους ενημερώσω
I did not know he was a scammer	Δεν ήξερα ότι ήταν απατεώνας
I lay down and tried to relax	Ξάπλωσα και προσπάθησα να χαλαρώσω
I could not believe he was going to kill me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι θα με σκότωνε
I got three of the four questions correct	Πήρα σωστές τρεις από τις τέσσερις ερωτήσεις
I think one of the authors uses this phrase	Νομίζω ότι ένας από τους συγγραφείς χρησιμοποιεί αυτή τη φράση
I just had to rest for a few minutes	Απλώς έπρεπε να ξεκουραστώ λίγα λεπτά
I continued silently at the back of the house	Συνέχισα σιωπηλά στο πίσω μέρος του σπιτιού
I knew the way out	Ήξερα τον δρόμο προς την έξοδο
A shop preacher	Ένας ιεροκήρυκας μαγαζιού
I followed his example and took his hand	Ακολούθησα το παράδειγμά του και του έπιασα το χέρι
I hold and believe in a supreme goal	Κρατώ και πιστεύω σε έναν υπέρτατο στόχο
A man should not love a woman so much	Ένας άντρας δεν πρέπει να αγαπά τόσο πολύ μια γυναίκα
I opened and closed the mall almost every day	Άνοιγα και έκλεινα στο εμπορικό κέντρο σχεδόν κάθε μέρα
I suggest we keep them	Προτείνω να τους κρατήσουμε
I can not talk about such things in front of him	Δεν μπορώ να μιλήσω για τέτοια πράγματα μπροστά του
These are usually worn on a hood	Αυτά φοριούνται συνήθως σε καπό
I hold my breath as the voices grow louder	Κρατώ την αναπνοή μου καθώς οι φωνές δυναμώνουν
I would think he would do something else	Θα πίστευα ότι θα έκανε κάτι άλλο
That is, the way he looked at you	Δηλαδή, ο τρόπος που σε κοίταξε
I was looking forward to it this morning	Ανυπομονούσα να έρθει αυτό το πρωί
I want to clean it up a bit	Θέλω να το καθαρίσω λίγο
I should have killed him when he was a child	Έπρεπε να τον είχα σκοτώσει όταν ήταν παιδί
I want to participate in cultural events	Θέλω να συμμετέχω σε πολιτιστικές εκδηλώσεις
No significant changes have been made since then	Έκτοτε δεν έχουν γίνει σημαντικές αλλαγές
I completely forgot about this scout on the roof	Ξέχασα τελείως αυτόν τον πρόσκοπο στην ταράτσα
I hope you like it	Ελπίζω να σας αρέσει
I almost see her in the water	Σχεδόν τη βλέπω στο νερό
I did not recognize anything	Δεν αναγνώρισα τίποτα
I saw the look on my father's face	Είδα το βλέμμα στο πρόσωπο του πατέρα μου
I had my own idea who the woman was	Είχα τη δική μου ιδέα ποια ήταν η γυναίκα
I thought they were ordered not to shoot at me	Νόμιζα ότι είχαν εντολή να μην πυροβολήσουν εναντίον μου
A little more meat on their bones	Λίγο ακόμα κρέας στα κόκαλά τους
I was patient, quiet	Έκανα υπομονή, ησυχία
I think it would be fun anyway	Νομίζω ότι θα ήταν διασκεδαστικό ούτως ή άλλως
I did not think we would ever meet	Δεν πίστευα ότι θα βρεθούμε ποτέ
I know you liked it when we kissed	Ξέρω ότι σου άρεσε όταν φιλιόμασταν
I will not let you go like that	Δεν θα σε αφήσω να φύγεις έτσι
The main occupation is agriculture	Η κύρια ενασχόληση είναι η γεωργία
I could not stop waiting for the boy to disappear	Δεν μπορούσα να σταματήσω να περιμένω να εξαφανιστεί το αγόρι
I jumped on both of them to knock them down	Πετάχτηκα και στους δύο για να τους γκρεμίσω
I begin to doubt my decision	Αρχίζω να αμφιβάλλω για την απόφασή μου
I could never face anyone again	Δεν θα μπορούσα ποτέ ξανά να αντιμετωπίσω κανέναν
I was back in my body	Βρέθηκα πίσω στο σώμα μου
I still could not breathe properly	Ακόμα δεν μπορούσα να αναπνεύσω σωστά
I can not believe that you have great ability in this	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έχεις μεγάλη ικανότητα σε αυτό
I did not have that luxury	Δεν είχα αυτή την πολυτέλεια
I refuse to work with you	Αρνούμαι να συνεργαστώ μαζί σου
I want to visit there one day	Θέλω να επισκεφτώ και εκεί κάποια μέρα
I heard some noise from inside the room	Άκουσα κάποιο θόρυβο από το εσωτερικό του δωματίου
I know now that such things exist	Ξέρω τώρα ότι υπάρχουν τέτοια πράγματα
I recognized him now	Τον αναγνώρισα τώρα
I know you already knew that	Ξέρω ότι το ήξερες ήδη αυτό
I repeat, this thing is not yours	Επαναλαμβάνω, αυτό το πράγμα δεν είναι δικό σου
I understand that you had sex with her	Καταλαβαίνω ότι έκανες σεξ μαζί της
I need you here with me	σε χρειαζομαι εδω μαζι μου
Little girl voice asking for help	Φωνή μικρού κοριτσιού που ζητά βοήθεια
A lifestyle full of drugs can be dangerous	Ένας τρόπος ζωής γεμάτος φάρμακα μπορεί να είναι επικίνδυνος
I met sailors from all over the world	Συναντήθηκα με ναυτικούς από όλο τον κόσμο
A video conference today	Μια τηλεδιάσκεψη σήμερα
A sad look fell on her face	Ένα θλιμμένο βλέμμα έπεσε στο πρόσωπό της
I want to think about this for you too	Θέλω να σκεφτώ αυτό και εσένα
In vain did I look to find a cross	Μάταια έβλεπα να βρω σταυρό
I mean, you can ask them questions	Εννοώ, μπορείτε να τους κάνετε ερωτήσεις
I remember the years very well	Θυμάμαι πολύ τα χρόνια
A selection of these items is in permanent display	Μια επιλογή από αυτά τα στοιχεία είναι σε μόνιμη έκθεση
I wanted to party like everyone else	Ήθελα να κάνω πάρτι όπως όλοι
But I say it again	Στο ξαναλέω όμως
He immediately decided to have surgery	Αμέσως αποφάσισε να χειρουργήσει
I found them in an old plastic bag	Τα βρήκα σε μια παλιά πλαστική σακούλα
I can not help but look	Δεν μπορώ να μην κοιτάξω
I really did not say encouraging words	Πραγματικά δεν είπα ενθαρρυντικά λόγια
This word is execution	Αυτή η λέξη είναι εκτέλεση
I hate it when they do that	Το μισώ όταν το κάνουν αυτό
I actually have to live with it my whole life	Στην πραγματικότητα πρέπει να ζήσω με αυτό όλη μου τη ζωή
I did not know how to return his money	Δεν ήξερα πώς να του επιστρέψω τα χρήματά του
I really think it would help	Πραγματικά πιστεύω ότι θα σε βοηθούσε
I think we should take a similar approach here	Νομίζω ότι πρέπει να ακολουθήσουμε μια παρόμοια προσέγγιση εδώ
I forgot to feed them	Ξέχασα να τα ταΐσω
I will leave this school	Θα αφήσω αυτό το σχολείο
I was sure no one would mind in this city	Ήμουν σίγουρος ότι κανείς δεν θα πείραζε σε αυτή την πόλη
I was so tired and overwhelmed	Ήμουν τόσο κουρασμένος και συγκλονισμένος
I do what I can to explain	Κάνω ό,τι μπορώ για να εξηγήσω
This position was a life date	Αυτή η θέση ήταν ένα ραντεβού ζωής
I lay down for a moment listening but I heard nothing	Ξάπλωσα για μια στιγμή ακούγοντας αλλά δεν άκουσα τίποτα
A strange case indeed	Μια περίεργη περίπτωση πράγματι
I looked at three of them	Κοίταξα τρεις από αυτούς
I want someone to be able to fix this problem	Θέλω κάποιος να μπορεί να διορθώσει αυτό το πρόβλημα
I had recognized him	Τον είχα αναγνωρίσει
I did not understand that so many women wanted it	Δεν κατάλαβα ότι τόσες πολλές γυναίκες το ήθελαν
I think, personally, that he is a bad ruler	Νομίζω, προσωπικά, ότι είναι κακός κυβερνήτης
The origin of this statement is unknown	Η αρχή αυτής της δήλωσης είναι άγνωστη
I'm sure you will have fun	Είμαι σίγουρος ότι θα διασκεδάσετε
Many chances	Πολλές ευκαιρίες
I had to put my back on it	Έπρεπε να βάλω την πλάτη μου σε αυτό
I wondered how he felt today	Αναρωτήθηκα πώς ένιωθε σήμερα
Over time, a lot of experimental data has been accumulated	Με τον καιρό έχουν συσσωρευτεί πολλά πειραματικά δεδομένα
A single, complete tower rose above the ruins	Ένας ενιαίος, πλήρης πύργος υψωνόταν πάνω από τα ερείπια
I have to take care of this wound	Πρέπει να φροντίσω αυτή την πληγή
I follow her out into the clean and airy passage	Την ακολουθώ έξω στο καθαρό και ευάερο πέρασμα
I am very careful with my close people	Είμαι πολύ προσεκτικός με τους στενούς μου ανθρώπους
I will not start at all	Δεν θα ξεκινήσω καθόλου
Now a team was coming down	Τώρα κατέβαινε μια ομάδα
I will rise among the nations	Θα ανυψωθώ ανάμεσα στα έθνη
I saw you working in the club	Σε είδα να δουλεύεις στο κλαμπ
I take the phone out of my ear and look around	Βγάζω το τηλέφωνο από το αυτί μου και κοιτάζω τριγύρω
I stopped my thoughts from going any further	Σταμάτησα τις σκέψεις μου να προχωρήσουν περισσότερο
Lover, husband twice	Εραστής, σύζυγος δύο φορές
I was always more worried about you	Πάντα ανησυχούσα περισσότερο για σένα
I can not do this kid alone again	Δεν μπορώ να κάνω αυτό το παιδί ξανά μόνο
I was able to talk to them in another week	Μπόρεσα να τους μιλήσω σε άλλη μια εβδομάδα
I turned and waited for it to pass	Γύρισα και περίμενα να περάσει
I barely noticed the length of the room	Μετά βίας παρατήρησα το μήκος της αίθουσας
I know you're right	Ξέρω ότι έχεις δίκιο
I was supposed to be in the housing court today	Υποτίθεται ότι θα ήμουν στο δικαστήριο στέγασης σήμερα
I have not pushed him any further in this	Δεν τον έχω πιέσει περισσότερο σε αυτό
I bend down to taste it	Σκύβω να το γευτώ
I read her thoughts in the dream	Διάβασα τις σκέψεις της στο όνειρο
I have seen their thoughts and hopes	Έχω δει τις σκέψεις και τις ελπίδες τους
I walked by the window and looked inside	Περπάτησα δίπλα στο παράθυρο και κοίταξα μέσα
I can leave a message	Μπορώ να αφήσω ένα μήνυμα
I used to be like you, kid	Κάποτε ήμουν σαν εσένα, παιδί
I broke a rule, but no one would know	Έσπασα έναν κανόνα, αλλά κανείς δεν θα το ήξερε
I ask about the history of smoking	Ρωτάω για το ιστορικό του καπνίσματος
I am the direction you are looking for	Είμαι η κατεύθυνση που αναζητάτε
I will explain a little here	Θα εξηγήσω λίγο εδώ
I noticed that a plane was very high	Παρατήρησα ότι ένα αεροπλάνο ήταν πολύ ψηλά
I have to find her before she finds me	Πρέπει να τη βρω πριν με βρει
A band started playing	Ένα συγκρότημα άρχισε να παίζει
I smile to make people comfortable	Χαμογελώ για να κάνω τους ανθρώπους άνετα
I think you feel the same about me	Νομίζω ότι νιώθεις το ίδιο για μένα
A warm wave of excitement and relief runs through me	Ένα ζεστό κύμα ενθουσιασμού και ανακούφισης κυλάει μέσα μου
I really want this to end	Θέλω πραγματικά να τελειώσει αυτό
A reserved parking space for each apartment	Μια δεσμευμένη θέση στάθμευσης για κάθε διαμέρισμα
I could not find out what makes the difference	Δεν μπόρεσα να μάθω τι κάνει τη διαφορά
And he was lying across from the bed	Και ήταν ξαπλωμένος απέναντι από το κρεβάτι
I felt it was the right time to leave	Ένιωσα ότι ήταν η κατάλληλη στιγμή να φύγω
I apologize beautiful lady	Ζητώ συγγνώμη όμορφη κυρία
I want you to look at this statement for a moment	Θέλω να εξετάσετε αυτή τη δήλωση για λίγο
I would like to talk to you more	Θα ήθελα να σας μιλήσω περισσότερο
I was in a small room, more like a hallway	Ήμουν σε ένα μικρό δωμάτιο, περισσότερο σαν διάδρομος
Thank you for being honest with me	Σας ευχαριστώ για την ειλικρίνεια μαζί μου
I will enjoy killing them	Θα απολαύσω να τους σκοτώσω
I almost threw the fish	Παραλίγο να ρίξω το ψάρι
I turned my hand with the knife to hit him back	Γύρισα το χέρι μου με το μαχαίρι για να τον χτυπήσω πίσω
I could forgive that, actually	Θα μπορούσα να το συγχωρήσω, στην πραγματικότητα
I should have known that was how it would go	Έπρεπε να ήξερα ότι έτσι θα πήγαινε
The clash was quickly stopped by security guards	Η σύγκρουση σταμάτησε γρήγορα από φρουρούς ασφαλείας
I came to this rather delicate subject	Έφτασα σε αυτό το αρκετά λεπτό θέμα
I think he was probably not very active	Νομίζω ότι μάλλον δεν ήταν πολύ ενεργό
I just can not deal with it	Απλώς δεν μπορώ να ασχοληθώ μαζί της
The comparison should make sense, not be the point	Η σύγκριση θα πρέπει να έχει νόημα, όχι να είναι η ουσία
History of the island	Ιστορία του νησιού
I had to make that clear	Έπρεπε να το ξεκαθαρίσω αυτό
That is, everyone saw	Δηλαδή, όλοι είδαν
A young woman is running in the courtroom	Μια νεαρή γυναίκα τρέχει στην αίθουσα του δικαστηρίου
I am the product of this union	Είμαι το προϊόν αυτής της ένωσης
I'm supposed to take it easy when I'm lazy	Υποτίθεται ότι το παίρνω χαλαρά όταν είμαι τεμπέλης
A scream was heard from somewhere	Από κάπου ακούστηκε μια κραυγή
Suddenly I felt very open to everyone	Ξαφνικά ένιωσα πολύ ανοιχτός σε όλους
I would not let him stop me	Δεν θα τον άφηνα να με σταματήσει
I can not remember other things	Δεν μπορώ να θυμηθώ άλλα πράγματα
I just rolled my eyes and he smiled	Απλώς γούρλωσα τα μάτια μου και εκείνος χαμογέλασε
I'm here to make the world a better place	Είμαι εδώ για να κάνω τον κόσμο καλύτερο
I like simple things	Μου αρέσουν τα απλά πράγματα
I guess it's pretty good	Υποθέτω ότι είναι αρκετά καλά
I have never put small things	Δεν έχω βάλει ποτέ μικροπράγματα
I told him exactly what he wanted to hear	Του είπα ακριβώς αυτό που ήθελε να ακούσει
I could never prepare her for that	Δεν μπόρεσα ποτέ να την προετοιμάσω για αυτό
The local press release is necessary as the interest extends a long distance	Το τοπικό δελτίο τύπου είναι απαραίτητο καθώς το ενδιαφέρον εκτείνεται σε μεγάλη απόσταση
I would not feel so ashamed and confused	Δεν θα ένιωθα τόση ντροπή και σύγχυση
I wanted this case to be perfect	Ήθελα αυτή η περίπτωση να είναι τέλεια
I have felt like you did many times in the past	Έχω νιώσει όπως ένιωθες πολλές φορές στο παρελθόν
I had an agent for my novel in progress	Είχα έναν πράκτορα για το μυθιστόρημά μου σε εξέλιξη
I look forward to seeing it happen	Ανυπομονώ να το δω να γίνεται
I shake my ugly face	Κουνιέμαι στο άσχημο πρόσωπο
A piece of the pool cover	Ένα κομμάτι από το κάλυμμα της πισίνας
I raised my hands and moved between them	Σήκωσα τα χέρια μου και κινήθηκα ανάμεσά τους
You just shoot it	Απλώς το πυροβολείς
I showed up watching and continued	Εμφανίστηκα παρακολουθώντας και συνέχισε
I dried my hair in my room and got dressed there	Στέγνωσα τα μαλλιά μου στο δωμάτιό μου και ντύθηκα εκεί
A bold lifestyle, but dangerous	Ένας τολμηρός τρόπος ζωής, αλλά επικίνδυνος
Many questions and no answers	Πολλές ερωτήσεις και καμία απάντηση
I can hear the train whistling	Μπορώ να ακούσω το σφύριγμα του τρένου
I know you would do it anyway	Ξέρω ότι θα το έκανες έτσι κι αλλιώς
I did not know what to do	Δεν ήξερα τι να κάνω
I can do it in any kind of movie	Μπορώ να το κάνω σε κάθε είδους ταινία
I put my hand in the wet forest	Έβαλα το χέρι μου στο υγρό δάσος
I know you can only lie	Ξέρω ότι δεν μπορείς παρά να πεις ψέματα
I can look crazy looking down	Μπορώ να φαίνομαι τρελή με το βλέμμα κάτω
Punctuation was written first hand	Τα σημεία στίξης γράφτηκαν από πρώτο χέρι
I mentioned it to the leader	Το ανέφερα στον αρχηγό
I need some drinks to help me survive	Χρειάζομαι μερικά ποτά για να με βοηθήσουν να επιβιώσω
A young woman is watching	Μια νεαρή γυναίκα παρακολουθεί
I wanted to, that's for sure	Ήθελα, αυτό είναι σίγουρα
I was not the one who did any of this	Δεν ήμουν εγώ που έκανε τίποτα από αυτά
I did not want all that	Δεν τα ήθελα όλα αυτά
I was amazed at how well it matched	Έμεινα έκπληκτος με το πόσο ωραία ταίριαζε
Joseph for professional baseball	Joseph για επαγγελματικό μπέιζμπολ
I keep them all to myself for a long time	Τα κρατάω όλα για μένα για πολύ καιρό
They are probably everywhere	Μάλλον υπάρχουν παντού
In fact, I was not a car person	Στην πραγματικότητα, δεν ήμουν άνθρωπος του αυτοκινήτου
I am currently working on industrial design	Αυτή τη στιγμή εργάζομαι στον βιομηχανικό σχεδιασμό
The station building is no longer in use by railways	Το κτίριο του σταθμού δεν είναι πλέον σε χρήση σιδηροδρόμων
I can not even think of the word	Δεν μπορώ καν να σκεφτώ τη λέξη
I had not really met her	Δεν την είχα γνωρίσει πραγματικά
I want to be my own person	Θέλω να είμαι ο άνθρωπος του εαυτού μου
I just want to be free	Θέλω απλώς να είμαι ελεύθερος
I had to stay to help you	Έπρεπε να μείνω για να σε βοηθήσω
Anyone who wanted a quality education had to travel abroad	Όποιος επιθυμούσε μια ποιοτική εκπαίδευση έπρεπε να ταξιδέψει στο εξωτερικό
I had to find out if it was more than lust	Έπρεπε να μάθω αν ήταν κάτι περισσότερο από πόθο
I just nodded to my dad	Έγνεψα μόνο τον μπαμπά μου
I never thought of writing such a thing	Δεν σκέφτηκα ποτέ να γράψω κάτι τέτοιο
I had a different focus right now on software development	Είχα μια διαφορετική εστίαση αυτή τη στιγμή στην ανάπτυξη λογισμικού
I had no idea what to say to that	Δεν είχα ιδέα τι να πω σε αυτό
I know that his path was much more difficult	Ξέρω ότι ο δρόμος του ήταν πολύ πιο δύσκολος
I hope he was not hurt too much	Ελπίζω να μην πληγώθηκε πολύ
I did not play anything on her either	Ούτε εγώ έπαιξα τίποτα πάνω της
I had already thought about it	Το είχα ήδη σκεφτεί
I just have to sleep now	Απλώς πρέπει να κοιμηθώ τώρα
I did not want to leave any evidence of my suspicions	Δεν ήθελα να αφήσω κανένα αποδεικτικό στοιχείο για τις υποψίες μου
I needed to dominate them, otherwise they would dominate me	Χρειαζόμουν να τα κυριαρχήσω, αλλιώς θα με κυριαρχούσαν
I could just close my eyes and go to sleep	Θα μπορούσα απλώς να κλείσω τα μάτια μου και να κοιμηθώ
I did not say anything	Δεν είπα τίποτα
I did not like to see him suffer	Δεν μου άρεσε να τον βλέπω να υποφέρει
I finished my lunch and then went to the bathroom	Τελείωσα το μεσημεριανό μου και μετά πήγα στο μπάνιο
I could see that his anger was about to explode	Έβλεπα ότι η οργή του κόντευε να εκραγεί
I can say anything and everything, whatever happens	Μπορώ να πω τα πάντα και τα πάντα, ό,τι κι αν γίνει
I needed the second team	Χρειαζόμουν τη δεύτερη ομάδα
I would not believe it either	Ούτε εγώ θα το πίστευα
I have my own problems right now	Έχω τα δικά μου προβλήματα αυτή τη στιγμή
I received this equipment a little over a week ago	Έλαβα αυτόν τον εξοπλισμό πριν από λίγο περισσότερο από μια εβδομάδα
I want to know if it ends like this	Θέλω να μάθω αν τελειώνει έτσι
I just have to talk to you	Απλά πρέπει να μιλήσω μαζί σου
I felt bad afterwards	Ένιωσα άσχημα μετά
I see activity inside	Βλέπω δραστηριότητα μέσα
I was afraid of what they would want from me	Φοβήθηκα τι θα ήθελαν από μένα
I would love to know what is in here	Θα ήθελα πολύ να μάθω τι υπάρχει εδώ μέσα
I just can not stand any dirty look today	Απλώς δεν αντέχω καμία βρώμικη εμφάνιση σήμερα
A priest rescued him and took him to his house	Ένας ιερέας τον έσωσε και τον πήγε στο σπίτι του
I just feel very comfortable for myself	Απλώς αισθάνομαι πολύ άνετα για μένα
A police car was waiting on the first side street	Ένα περιπολικό της αστυνομίας περίμενε στον πρώτο παράδρομο
I clearly feel that we should try to regulate it	Αισθάνομαι ξεκάθαρα ότι πρέπει να προσπαθήσουμε να το ρυθμίσουμε
I wanted to single out each of them	Ήθελα να ξεχωρίσω κάθε ένα από αυτά
I looked elsewhere and once again I was ashamed	Κοίταξα αλλού και για άλλη μια φορά ντρεπόμουν
I have to keep running	Πρέπει να συνεχίσω να τρέχω
I hear him thinking	Τον ακούω να σκέφτεται
I just like this message	Απλώς μου αρέσει αυτό το μήνυμα
I received a real blessing from it	Έλαβα μια πραγματική ευλογία από αυτό
I looked at the picture with intense curiosity	Κοίταξα την εικόνα με έντονη περιέργεια
I do some research, here and there	Κάνω κάποια έρευνα, που και που
I hope you accept this money and find forgiveness	Ελπίζω να δεχτείς αυτά τα χρήματα και να βρεις συγχώρεση
I just went to see how it goes	Μόλις πέρασα για να δω πώς τα πάει
Hanger and not a press	Κρεμάστρα και όχι πρέσα
One loves a small animal very much	Αγαπάει κανείς πολύ ένα μικρό ζώο
I kept falling into something that felt like an eternity	Συνέχισα να πέφτω σε κάτι που ένιωθα σαν μια αιωνιότητα
I found it in the garage with the other photos	Το βρήκα στο γκαράζ με τις άλλες φωτογραφίες
A knock on his door woke him up	Ένα χτύπημα στην πόρτα του τον ξύπνησε
I want to be left alone to mourn	Θέλω να μείνω μόνος να θρηνήσω
I ran out for home	Βγήκα τρέχοντας για το σπίτι
I wondered if this was normal	Αναρωτήθηκα αν αυτό ήταν φυσιολογικό
I swear they will treat you like a queen	Ορκίζομαι ότι θα σε φέρονται σαν βασίλισσα
I tried this next season and it worked	Το δοκίμασα αυτό την επόμενη σεζόν και λειτούργησε
I always knew you would go far	Πάντα ήξερα ότι θα πήγαινες μακριά
I need someone to take her place	Χρειάζομαι κάποιον να πάρει τη θέση της
I did not blame him for that	Δεν τον κατηγορούσα γι' αυτό
I will do everything to gain your trust and love	Θα κάνω τα πάντα για να κερδίσω την εμπιστοσύνη και την αγάπη σας
He retired from the army three months later	Αποσύρθηκε από το στρατό τρεις μήνες αργότερα
I understand this concern	Καταλαβαίνω αυτή την ανησυχία
I remember seeing my mom smiling at me	Θυμάμαι ότι είδα τη μαμά μου να μου χαμογελάει
I was as good as dead	Ήμουν καλός σαν νεκρός
I will never forget her	δεν θα την ξεχασω ποτε
I turn to see what he is looking at	Γυρίζω να δω τι κοιτάει
Their surface is smooth and their walls are thin	Η επιφάνειά τους είναι λεία και τα τοιχώματά τους λεπτά
I love this quote from her	Λατρεύω αυτό το απόσπασμά της
I almost liked that moment	Σχεδόν μου άρεσε εκείνη τη στιγμή
I decide to swim	Αποφασίζω να κολυμπήσω
Henry had supported the uprising	Ο Χένρι είχε υποστηρίξει την εξέγερση
The white flags had to be ignored	Οι λευκές σημαίες έπρεπε να αγνοηθούν
I was scared and optimistic	Ήμουν φοβισμένη και αισιόδοξη
I would keep it simple and sweet tonight	Θα το κρατούσα απλό και γλυκό απόψε
I could not help but feel a weight of my own	Δεν μπορούσα να μην νιώσω ένα δικό μου βάρος
I wondered who they were and how many were here	Αναρωτήθηκα ποιοι ήταν και πόσοι ήταν εδώ
I am sitting in an office chair	Κάθομαι σε μια καρέκλα γραφείου
I need a shower in the worst way	Χρειάζομαι ένα ντους με τον χειρότερο τρόπο
I am not a counselor, pastor or therapist	Δεν είμαι σύμβουλος, πάστορας ή θεραπευτής
I did not want this to concern me	Δεν ήθελα αυτό να αφορά εμένα
I did not like my smell either	Ούτε εμένα μου άρεσε η μυρωδιά μου
I will just miss you	Απλώς θα μου λείψεις
I'm doing hormone therapy right now	Κάνω ορμονοθεραπεία αυτή τη στιγμή
And the script surprised me	Και το σενάριο με εξέπληξε
I left the store without looking back	Βγήκα από το μαγαζί χωρίς να κοιτάξω πίσω
I want to embrace the future	Θέλω να αγκαλιάσω το μέλλον
I got them for a song at an auction	Τα πήρα για ένα τραγούδι σε μια δημοπρασία
I did not want to be in the dark anymore	Δεν ήθελα να είμαι πια στο σκοτάδι
A dog will eat to death	Ένας σκύλος θα φάει μέχρι θανάτου
I like to have a family	Μου αρέσει να κάνω οικογένεια
I looked fine, for the most part	Έδειχνα μια χαρά, ως επί το πλείστον
I should have finished it a long time ago	Έπρεπε να το είχα τελειώσει εδώ και καιρό
I never really know when this thing will come	Ποτέ δεν ξέρω πραγματικά πότε θα έρθει αυτό το πράγμα
I shoot, but a second too late	Πυροβολώ, αλλά ένα δευτερόλεπτο πολύ αργά
I need all things	Χρειάζομαι όλα τα πράγματα
I would definitely like to look for it more	Σίγουρα θα ήθελα να το ψάξω περισσότερο
It took some persuasion	Χρειάστηκε κάποια πειστική
But I did not tell him	Δεν του το είπα όμως
This measure has not yet been taken	Αυτό το μέτρο δεν έχει ακόμη ληφθεί
I'm thinking of buying her some flowers	Σκέφτομαι να της αγοράσω μερικά λουλούδια
I wore it all night until now	Το φορούσα όλο το βράδυ μέχρι τώρα
I did not realize that we could do that	Δεν κατάλαβα ότι μπορούσαμε να το κάνουμε αυτό
I kept repeating it to myself	Το επαναλάμβανα συνέχεια στον εαυτό μου
I felt bad for him	Ένιωσα άσχημα για εκείνον
I do not want you to get lost or left	Δεν θέλω να χαθείς ή να μείνεις
I do not please your life	Δεν παρακαλώ τη ζωή σου
I could have stayed there forever	Θα μπορούσα να είχα μείνει εκεί για πάντα
I can not see how he could know	Δεν μπορώ να δω πώς θα μπορούσε να ξέρει
I could not hear her clearly, he told himself	Δεν την άκουσα καθαρά, είπε στον εαυτό του
I had to go down	Θα έπρεπε να κατέβω
I can see a small river down	Μπορώ να δω ένα μικρό ποτάμι κάτω
A man's voice was drowned out the door	Η φωνή ενός άντρα ήταν πνιγμένη από την πόρτα
I have a huge awareness of the body	Έχω τεράστια επίγνωση του σώματος
I now understand that death is life in pause	Καταλαβαίνω τώρα ότι ο θάνατος είναι ζωή σε παύση
I did not see you rub	Δεν σε είδα να τρίβεις
I feel cold inside and empty	Νιώθω κρύο μέσα μου και άδειο
I knew that anything could change at any time	Ήξερα ότι ανά πάσα στιγμή όλα μπορούσαν να αλλάξουν
I also made a list of the foods we will need	Έκανα επίσης μια λίστα με τα τρόφιμα που θα χρειαστούμε
I hear the sadness in your song	Ακούω τη λύπη στο τραγούδι σου
I want to be with him	Θέλω να είμαι μαζί του
I hated the thought of going to bed	Μισούσα τη σκέψη να πάω για ύπνο
I imagine it that way	Το φαντάζομαι έτσι
I doubt we will get to the whole ten days	Αμφιβάλλω ότι θα φτάσουμε σε ολόκληρο το δεκαήμερο
I think that is the power of creativity	Νομίζω ότι αυτή είναι η δύναμη της δημιουργικότητας
I tried to say no but he did not have it	Προσπάθησα να πω όχι αλλά δεν το είχε
I can not be clearer than that	Δεν μπορώ να είμαι πιο σαφής από αυτό
I'm ready to come back now	Είμαι έτοιμος να επιστρέψεις τώρα
I can not explain it, but we really understand each other	Δεν μπορώ να το εξηγήσω, αλλά καταλαβαίνουμε πραγματικά ο ένας τον άλλον
I feel different towards them	Νιώθω διαφορετικά απέναντί ​​τους
I had to change some things	Έπρεπε να αλλάξω κάποια πράγματα
A long boat trip is not one	Ένα μεγάλο ταξίδι με πλοίο δεν είναι ένα
I was denied access to the necessary law enforcement	Μου απαγορεύτηκε η πρόσβαση στην απαραίτητη επιβολή του νόμου
I will give you some tips	Θα σου δώσω μερικές συμβουλές
I think my time is up	Νομίζω ότι ο χρόνος μου έχει τελειώσει
I slipped away and disappeared	Γλίστρησα μακριά και εξαφανίστηκα
I wanted more than life	Ήθελα περισσότερα από τη ζωή
I called him, but he just ran faster	Του τηλεφώνησα, αλλά έτρεξε μόνο πιο γρήγορα
I could barely see straight	Μετά βίας έβλεπα ευθεία
I had to sound like we meant work	Έπρεπε να ακούγομαι σαν να εννοούσαμε δουλειά
I proceeded with extreme caution	Προχώρησα με εξαιρετική προσοχή
I murmured insults under my breath	Μουρμούρισα βρισιές κάτω από την ανάσα μου
I know what it takes to make an event successful	Ξέρω τι χρειάζεται για να κάνει μια εκδήλωση επιτυχημένη
A brief temptation overwhelmed him before he rejected him	Ένας σύντομος πειρασμός τον κυρίευσε πριν τον απορρίψει
I'm angry with myself	Είμαι θυμωμένος με τον εαυτό μου
Food production was the top priority of land use	Η παραγωγή τροφίμων ήταν η κορυφαία προτεραιότητα της χρήσης γης
I try not to give her what she works for	Προσπαθώ να μην της δίνω αυτό για το οποίο δουλεύει
A thick layer of dust is everywhere	Ένα παχύ στρώμα σκόνης είναι παντού
I love this time of year	Λατρεύω αυτή την εποχή του χρόνου
I was sure that was not the rule	Ήμουν σίγουρος ότι αυτό δεν ήταν ο κανόνας
I was not prepared for a visit	Δεν ήμουν προετοιμασμένος για επίσκεψη
Withdrawal symptoms can sometimes resemble an underlying condition of a person	Τα συμπτώματα στέρησης μπορεί μερικές φορές να μοιάζουν με μια υποκείμενη πάθηση ενός ατόμου
I was just trying to keep them informed	Απλώς προσπαθούσα να τους κρατάω ενήμερους
I was there, but not for the reason you think	Ήμουν εκεί, αλλά όχι για τον λόγο που νομίζεις
I was happy at that moment	Ήμουν χαρούμενος εκείνη τη στιγμή
He was deeply moved by her death	Ήταν βαθιά επηρεασμένος από τον θάνατό της
I turned and found him standing very close to me	Γύρισα και τον βρήκα να στέκεται πολύ κοντά μου
I saw your interview	Είδα τη συνέντευξή σου
I was in a state of terror	Ήμουν σε μια αγωνία τρόμου
I wondered what could have happened	Αναρωτήθηκα τι θα μπορούσε να είχε συμβεί
I can understand something in bed	Μπορώ να καταλάβω κάτι στο κρεβάτι
I can not tell you what the price was	Δεν μπορώ να σας πω τι τιμή ήταν
I know how to give you these things	Ξέρω πώς να σου δώσω αυτά τα πράγματα
I had spies watching you	Είχα κατασκόπους να σε παρακολουθούν
A barrel in front, a double barrel in the back	Ένα βαρέλι μπροστά του, ένα διπλό βαρέλι πίσω
I thought about it, okay	Το σκέφτηκα, εντάξει
I just was not that person	Απλώς δεν ήμουν αυτό το άτομο
I myself never understood that	Εγώ ο ίδιος δεν το κατάλαβα ποτέ αυτό
I was so excited to meet you both	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος που σας γνώρισα και τους δύο
I just do not have good minds lately	Απλώς δεν έχω καλά μυαλά τον τελευταίο καιρό
I showed it to him directly	Του έδειξα κατευθείαν
I lost my parents months ago	Έχασα τους γονείς μου πριν από μήνες
I can see it quite clearly	Μπορώ να το δω αρκετά καθαρά
I decided not to lose her completely	Αποφάσισα να μην την χάσω τελείως
I forgot he was there	Ξέχασα ότι ήταν εκεί
A liquid has been used here for easy pouring	Εδώ έχει χρησιμοποιηθεί ένα υγρό για εύκολη έκχυση
I was amazed at how organized the wedding was	Έμεινα έκπληκτος από το πόσο οργανωμένος ήταν ο γάμος
I like how they finished their work	Μου αρέσει το πώς τελείωσαν τη δουλειά τους
I have no idea what to do with it	Δεν έχω ιδέα τι να κάνω με αυτό
I could not make sense of any of them	Δεν μπορούσα να βγάλω νόημα από τίποτα από αυτά
I will post the actual thread of the game later tonight	Θα δημοσιεύσω το πραγματικό νήμα του παιχνιδιού αργότερα απόψε
I think these figures depict something more human	Νομίζω ότι αυτές οι φιγούρες απεικονίζουν κάτι πιο ανθρώπινο
A small charge may apply	Μπορεί να ισχύει μια μικρή χρέωση
I was her future, this city was her future	Ήμουν το μέλλον της, αυτή η πόλη ήταν το μέλλον της
I try to move my tongue	Προσπαθώ να κουνήσω τη γλώσσα μου
I could not hear my breath	Δεν μπορούσα να ακούσω την ανάσα μου
I saw the priest in the church	Είδα τον ιερέα στην εκκλησία
I hoped the key would be in his hiding place	Ήλπιζα ότι το κλειδί θα ήταν στην κρυψώνα του
I like the way you express information to us	Μου αρέσει ο τρόπος που μας εκφράζεις πληροφορίες
I have already done it with the leader	Το έχω ήδη κάνει με τον αρχηγό
I listen to him every two weeks	Τον ακούω κάθε δύο εβδομάδες
With the best possible way	Με τον καλύτερο δυνατό τρόπο
I have two little girls	Έχω δύο κοριτσάκια
I think you have no idea either	Θεωρώ ότι ούτε εσύ έχεις ιδέα
I tried to push it to open	Προσπάθησα να το σπρώξω να ανοίξει
I need to know if she is dead or alive	Πρέπει να μάθω αν είναι νεκρή ή ζωντανή
I often had dreams of bygone eras	Συχνά είχα όνειρα περασμένων εποχών
I really hope you can join me on this journey	Ελπίζω πραγματικά να μπορείτε να συμμετάσχετε σε αυτό το ταξίδι μαζί μου
A smaller church can give you that close family feeling	Μια μικρότερη εκκλησία μπορεί να σας δώσει αυτή την στενή οικογενειακή αίσθηση
I believe in a waiting period	Πιστεύω σε μια περίοδο αναμονής
Far away people were driven away	Μακριά οι άνθρωποι οδηγήθηκαν σε φυγή
I'm willing to wait for a better time	Είμαι πρόθυμος να περιμένω μια καλύτερη στιγμή
I wondered if their joy was genuine	Αναρωτήθηκα αν η χαρά τους ήταν γνήσια
I would suggest you do it soon	Θα σου πρότεινα να το κάνεις σύντομα
I had to speak honestly about what happened	Έπρεπε να μιλήσω ειλικρινά για αυτό που συνέβη
I felt like the world was on my shoulders	Ένιωθα ότι ο κόσμος ήταν στους ώμους μου
I feel the tears starting to fall on my face	Νιώθω τα δάκρυα να αρχίζουν να πέφτουν στο πρόσωπό μου
A hostage came with them	Μαζί τους ήρθε και ένας όμηρος
I needed you all dead and the robot was gone	Σας χρειαζόμουν όλους νεκρούς και το ρομπότ έφυγε
I know the guy well	Ξέρω καλά τον τύπο
I know what is in front of me	Ξέρω τι είναι μπροστά μου
I woke up from my alarm clock	Ξύπνησα από το ξυπνητήρι μου
I was jealous and asked why	Ζήλεψα και ρώτησα τον λόγο για αυτό
I decided that everything is under control	Αποφάσισα ότι όλα ελέγχονται
A shrill whistle was heard behind them	Από πίσω τους ακούστηκε ένα τσιριχτό σφύριγμα
It was therefore inevitable to incur costs	Ήταν επομένως αναπόφευκτο να υποστεί το κόστος
I have told everyone there to wait for you	Έχω πει σε όλους εκεί να σε περιμένουν
I ask if there is anything else to put	Ρωτάω αν υπάρχει κάτι άλλο να βάλω
I commented there	Σχολίασα εκεί
I spit water from my mouth	Φτύνω νερό από το στόμα μου
I will not leave any harm to your baby	Δεν θα αφήσω κανένα κακό στο μωρό σας
I have to hold my baby	Πρέπει να κρατήσω το μωρό μου
I know this will not stop you	Ξέρω ότι αυτό δεν θα σε σταματήσει
Harvey played in a test match for state selection	Ο Χάρβεϊ έπαιξε σε δοκιμαστικό αγώνα για την επιλογή πολιτείας
One can only stand and wonder	Δεν μπορεί παρά να σταθεί κανείς και να αναρωτηθεί
I had a very large and more careful church	Είχα μια πολύ μεγάλη και πιο προσεκτική εκκλησία
I took some pictures of my dog ​​this weekend	Τράβηξα μερικές φωτογραφίες του σκύλου μου αυτό το Σαββατοκύριακο
I just needed you to relax	Απλώς χρειαζόμουν να χαλαρώσεις
I did not want any nonsense explanation	Δεν ήθελα καμία ανοησία εξήγηση
I thought it seemed like a good deal	Νόμιζα ότι μου φαινόταν καλή συμφωνία
I saw it in her eyes	Το είδα στα μάτια της
I was blind for most of the two days	Ήμουν τυφλός για το μεγαλύτερο μέρος των δύο ημερών
I flew to the concrete ground	Πήγα πετώντας στο τσιμεντένιο έδαφος
A network is a formal structure	Ένα δίκτυο είναι μια επίσημη δομή
I did not think it would affect me like that	Δεν πίστευα ότι θα με επηρέαζε έτσι
I gave him a smile of gratitude	Του έριξα ένα χαμόγελο με ευγνωμοσύνη
I could not deny it anymore	Δεν μπορούσα να το αρνηθώ άλλο
I was a little girl for a party	Ήμουν λίγο κορίτσι για πάρτι
I think the house may be haunted	Νομίζω ότι το σπίτι μπορεί να είναι στοιχειωμένο
I had beaten these things	Είχα νικήσει αυτά τα πράγματα
I mean, he's not exactly an ordinary bird	Θέλω να πω, δεν είναι ακριβώς ένα συνηθισμένο πουλί
I paid taxes like any other business owner	Πλήρωσα φόρους όπως κάθε άλλος ιδιοκτήτης επιχείρησης
I hurried back to the car	Γύρισα ορμητικά στο αυτοκίνητο
I was retired and had nothing to prove	Ήμουν συνταξιούχος και δεν είχα τίποτα να αποδείξω
I can go around tomorrow and check on the child	Μπορεί να πάω γύρω αύριο και να ελέγξω το παιδί
I would not do this if the situation was not hopeless	Δεν θα το έκανα αυτό αν η κατάσταση δεν ήταν απελπιστική
I ate some of the vegetables we had bought	Έφαγα μερικά από τα λαχανικά που είχαμε αγοράσει
I mean some real fun	Εννοώ κάποια πραγματική διασκέδαση
I was sure he did not trust me	Ήμουν σίγουρος ότι δεν με εμπιστευόταν
Mildly a little of it but not all	Ήπια λίγο από αυτό αλλά όχι όλο
I had never seen her, never like that	Δεν την είχα δει ποτέ, ποτέ έτσι
I have a world to protect	Έχω έναν κόσμο να προστατεύσω
I felt my diary in my hands	Ένιωσα το ημερολόγιό μου στα χέρια μου
I should have let you talk that night	Θα έπρεπε να σε είχα αφήσει να μιλήσεις εκείνο το βράδυ
I thought the alarm would not ring for hours	Σκέφτηκα ότι το ξυπνητήρι δεν θα χτυπούσε για ώρες
I did not have time for that though	Δεν είχα χρόνο για αυτό όμως
A small note was below	Ένα μικρό σημείωμα βρισκόταν από κάτω
I had no difficulty climbing the stairs	Δεν δυσκολεύτηκα να ανέβω τις σκάλες
I find all the results equally fun and exciting	Βρίσκω όλα τα αποτελέσματα εξίσου διασκεδαστικά και συναρπαστικά
I'm sure we all want it	Είμαι σίγουρος ότι όλοι μας το θέλουμε
I had no idea how to move like a girl	Δεν είχα ιδέα πώς να κινηθώ σαν κορίτσι
I can not care only for myself	Δεν μπορώ να νοιάζομαι μόνο για τον εαυτό μου
I told him the cabin was on fire	Του είπα ότι η καμπίνα φλεγόταν
I looked around the club	Κοίταξα γύρω από το κλαμπ
I got his strong neck, his hard jaw	Πήρα τον δυνατό λαιμό του, το σκληρό σαγόνι του
I'm so excited to visit tomorrow	Είμαι τόσο ενθουσιασμένος που θα επισκεφθώ αύριο
A straight corridor stretched out in front of her	Ένας ευθύς διάδρομος απλωνόταν μπροστά της
I felt his blood on my tongue	Ένιωσα το αίμα του στη γλώσσα μου
A host of guards stayed out of the room, as usual	Μια πλειάδα φρουρών έμειναν έξω από το δωμάτιο, όπως πάντα
I want you to be there to help me escape	Θέλω να είσαι εκεί για να με βοηθήσεις να ξεφύγω
It looked like a green light bulb	Φαινόταν μια πράσινη λάμπα
I have a nice warm feeling about it	Έχω ένα ωραίο ζεστό συναίσθημα για αυτό
I would like to get there as soon as possible	Θα ήθελα να φτάσω εκεί το συντομότερο δυνατό
I search twice but find nothing	Ψάχνω δύο φορές αλλά δεν βρίσκω τίποτα
I have to get there as soon as possible	Πρέπει να φτάσω εκεί το συντομότερο δυνατό
I was played for a fool	Με είχαν παίξει για έναν ανόητο
I even read it in my religious studies in college	Το διάβασα ακόμη και στα θρησκευτικά μου στο κολέγιο
A moment ago, excitement had lit up her face	Μια στιγμή πριν, ο ενθουσιασμός είχε φωτίσει το πρόσωπό της
I know there is something behind this fence	Ξέρω ότι υπάρχει κάτι πίσω από αυτόν τον φράκτη
I was ashamed that my line did not play at all	Ντρεπόμουν που η γραμμή μου δεν έπαιξε καθόλου
I saw my dream turn into hope	Είδα το όνειρό μου να μετατρέπεται σε ελπίδα
I feel his hands on me	Νιώθω τα χέρια του πάνω μου
However, I will not explore this discussion here	Ωστόσο, δεν θα διερευνήσω αυτήν τη συζήτηση εδώ
A sharp pain of longing turned to my heart	Ένας απότομος πόνος λαχτάρας στράφηκε στην καρδιά μου
I guess it wasn't that bad	Υποθέτω ότι δεν ήταν τόσο κακό
I also have to buy things for cats	Θα πρέπει επίσης να αγοράσω πράγματα για γάτες
A longing, a little moving, very familiar	Μια λαχτάρα, ελάχιστα συγκινητική, πολύ οικεία
A soft body is pressed against it	Ένα απαλό σώμα πιέζεται πάνω του
I would like to see additional posts like this	Θα ήθελα να δω επιπλέον αναρτήσεις όπως αυτή
I highly recommend it and would not hesitate to use it again	Συνιστώ ανεπιφύλακτα και δεν θα δίσταζα να το χρησιμοποιήσω ξανά
I wanted to say, but I did not	Ήθελα να πω, αλλά δεν το έκανα
I have never had such feelings for any man before	Δεν είχα ποτέ ξανά τέτοια συναισθήματα για κανέναν άντρα
I give information	Δίνω πληροφορίες
I have a reputation for thinking	Έχω τη φήμη μου να σκεφτώ
The pressure was too much	Η πίεση ήταν πάρα πολύ
I can not deny this thought	Δεν μπορώ να αρνηθώ αυτή τη σκέψη
I had to go for help	Έπρεπε να πάω για βοήθεια
I enter without knocking	Μπαίνω χωρίς να χτυπήσω
A linen closet is located opposite the half bath	Ένα λινά ντουλάπι βρίσκεται απέναντι από το μισό λουτρό
I was a healthy baby	Ήμουν ένα υγιές μωρό
I was so depressed about it	Ήμουν τόσο καταθλιπτικός γι' αυτό
Nothing terribly remarkable here	Τίποτα τρομερά αξιοσημείωτο εδώ
I did not want to hear it	Δεν ήθελα να την ακούσω
A bright happy hum was echoing in the room	Ένα φωτεινό χαρούμενο βουητό αντηχούσε στο δωμάτιο
But I always remembered you	Πάντα σε θυμόμουν όμως
I believe every word you said	Πιστεύω κάθε λέξη που είπες
I like a woman with a mind as well as beauty	Μου αρέσει μια γυναίκα με μυαλό, όπως και ομορφιά
I hate to say it, but it is	Μισώ να το πω, αλλά είναι
I got up from the couch	Σηκώθηκα από τον καναπέ
I printed them and now I think about them every day	Τα τύπωσα και τώρα τα σκέφτομαι καθημερινά
I took it as a compliment	Το πήρα ως κομπλιμέντο
I have to make him see the reason	Πρέπει να τον κάνω να δει τον λόγο
I think it was specific	Νομίζω ότι ήταν συγκεκριμένο
I have friends everywhere	Έχω φίλους παντού
I will give you an example from this morning	Θα σας δώσω ένα παράδειγμα από σήμερα το πρωί
I'm not doomed yet	Δεν είμαι ακόμη καταδικασμένος
I have been thinking about making a career for years	Σκεφτόμουν χρόνια να κάνω καριέρα
I wanted to protect her	Ήθελα να την προστατέψω
I was still smoking a pipe	Κάπνιζα ακόμα πίπα
I had not seen him since that night	Δεν τον είχα δει από εκείνο το βράδυ
I will be better too	Κι εγώ θα είμαι καλύτερος
I have not been like that for quite some time	Δεν είμαι τέτοιος εδώ και αρκετό καιρό
I plan to visit her at the hospital soon	Σκοπεύω να την επισκεφτώ σύντομα στο νοσοκομείο
I could take you there alone	Θα μπορούσα να σε πάω εκεί μόνος μου
I was not used to it	Δεν το είχα συνηθίσει
I was so hurt and upset	Ήμουν τόσο πληγωμένος και αναστατωμένος
I would do whatever it took	Θα έκανα ό,τι χρειαζόταν
I thought he meant a drink	Νόμιζα ότι εννοούσε ένα ποτό
I could not confirm with the chef	Δεν μπορούσα να επιβεβαιώσω με τον σεφ
I could no longer use my heart	Δεν μπορούσα πια να χρησιμοποιήσω την καρδιά μου
I really love his smile	Λατρεύω πολύ το χαμόγελό του
I visited a psychologist and he helped me a lot	Επισκέφθηκα έναν ψυχολόγο και με βοήθησε πολύ
I had shouted at him	του είχα φωνάξει
I could never kill anyone in my family	Δεν θα μπορούσα ποτέ να σκοτώσω κανέναν από την οικογένειά μου
I do not see weapons on you	Δεν βλέπω όπλα πάνω σου
I heard him but only through a lively fog	Τον άκουσα αλλά μόνο μέσα από μια ζωντανή ομίχλη
I'm thinking of saying that	Σκέφτομαι να το πω αυτό
A drunk was easier to handle, even a violent one	Ένας μεθυσμένος ήταν πιο εύκολος στο χειρισμό, ακόμα και ένας βίαιος
I want to be on their good side	Θέλω να είμαι στην καλή τους πλευρά
I think this is impossible	Νομίζω ότι αυτό είναι αδύνατο
I think they are very cute and beautiful as well	Νομίζω ότι είναι πολύ χαριτωμένοι και όμορφοι επίσης
I did not know her music	Δεν γνώριζα τη μουσική της
I know you have spoken very well about his work	Ξέρω ότι έχετε μιλήσει πολύ καλά για το έργο του
I started with the next stack of clothes on offer	Ξεκίνησα από την επόμενη στοίβα προσφερόμενων ρούχων
A breeze brings with it a different scent	Ένα αεράκι φέρνει μαζί του ένα διαφορετικό άρωμα
I was, more or less, a spectator	Ήμουν, λίγο πολύ, θεατής
I would not be here if it were not for her	Δεν θα ήμουν εδώ αν δεν ήταν αυτή
I could not care less about him	Δεν θα μπορούσα να τον νοιάζομαι λιγότερο
I named you my department	Σε ονόμασα το τμήμα μου
I feel that this is appropriate today	Αισθάνομαι ότι αυτό είναι κατάλληλο και σήμερα
I also borrow ideas from different languages	Δανείζομαι επίσης ιδέες από διάφορες γλώσσες
I can almost accept that	Μπορώ σχεδόν να το αποδεχτώ
I always do it, staying busy	Το κάνω πάντα, παραμένοντας απασχολημένος
Some people with missing relatives, in fact	Μερικά άτομα με αγνοούμενους συγγενείς, μάλιστα
It will probably happen sooner or later	Μάλλον θα συμβεί αργά ή γρήγορα
I go with the feeling of my gut	Πηγαίνω με την αίσθηση του εντέρου μου
I saw it all cursed	Το είδα όλο το καταραμένο
I'm not sure if this is bad	Δεν είμαι σίγουρος αν αυτό είναι κακό
A bowl on the hills spread out in front of us	Ένα μπολ στους λόφους απλώθηκε μπροστά μας
I was his girlfriend, even if we were not related by blood	Ήμουν το κορίτσι του, ακόμα κι αν δεν είχαμε σχέση αίματος
I can never remember feeling so scared	Δεν μπορώ να θυμηθώ να ένιωσα ποτέ τόσο φοβισμένος
I concentrated on strength	Συγκεντρώθηκα στη δύναμη
There had to be a discussion	Έπρεπε να γίνει συζήτηση
The music comes out better	Η μουσική βγαίνει καλύτερα
I can probably stand a slow dance	Μάλλον αντέχω έναν αργό χορό
I'm willing to offer you a job here	Είμαι πρόθυμος να σου προσφέρω δουλειά εδώ
I trembled with fear as he looked at me	Έτρεμα από φόβο καθώς με κοιτούσε
I had various rights	Είχα διάφορα δικαιώματα
Chest drainage was left after the procedure	Μετά τη διαδικασία αφέθηκε παροχέτευση θώρακα
I have to get rid of them	Πρέπει να απαλλαγώ από αυτά
It has elements of the old and the new	Έχει στοιχεία του παλιού και του νέου
I watched people row from their boats	Παρακολούθησα τους ανθρώπους να κωπηλατούν από τα πλοία τους
I could not help but feel bitter	Δεν μπορούσα να μην νιώσω πικρία
I searched the horizon for a web	Έψαξα στον ορίζοντα για έναν ιστό
I want to take your places	Θέλω να σας πάρω μέρη
I know you want it	Ξέρω ότι το θέλεις
I smiled a little and got in the car	Χαμογέλασα λίγο και μπήκα στο αυτοκίνητο
I would not have a problem with that	Δεν θα είχα πρόβλημα με αυτό
I almost saw myself being her forever	Σχεδόν με έβλεπα να είμαι αυτή για πάντα
A deep cold broke her	Ένα βαθύ κρύο την έσπασε
I woke up alone, although this was not unusual	Ξύπνησα μόνος μου, αν και αυτό δεν ήταν ασυνήθιστο
I'm afraid of this road, this road leads him back here	Φοβάμαι αυτόν τον δρόμο, αυτός ο δρόμος τον οδηγεί πίσω εδώ
In those days I was a stupid young man	Εκείνες τις μέρες ήμουν ένας ανόητος νέος
I can not really add much	Δεν μπορώ πραγματικά να προσθέσω πολλά
I hope no one ever finds them	Ελπίζω να μην τα βρει ποτέ κανείς
I always wanted to run and be active	Πάντα ήθελα να τρέχω και να είμαι ενεργός
I also lost my family	Έχασα και την οικογένειά μου
A man had to either spin or stay out	Ένας άντρας έπρεπε είτε να περιστρέφεται είτε να μείνει έξω
At first I thought it was graphic, of course	Στην αρχή νόμιζα ότι ήταν γραφικό, φυσικά
I hope you enjoy them	Ελπίζω να τα απολαύσετε
I went to visit her and she was not there	Πήγα να την επισκεφτώ και δεν ήταν εκεί
Young was an art teacher at the institute	Ο Young ήταν καθηγητής τέχνης στο ίδρυμα
It does not satisfy me to make them afraid	Δεν με ικανοποιεί να τους βάζω φόβο
I feel so blessed and full of gratitude	Νιώθω τόσο ευλογημένη και γεμάτη ευγνωμοσύνη
I knew you were not your grandmother	Ήξερα ότι δεν ήσουν η γιαγιά σου
I will need you to get up and hold on	Θα σε χρειαστώ να σηκωθείς και να κρατηθείς σταθερός
I will finally choose the job of my dreams	Επιτέλους θα διαλέξω τη δουλειά των ονείρων μου
It would be the largest treatment of its kind	Θα ήταν η μεγαλύτερη αγωγή στο είδος του
I rolled on my back and looked at the sky	Κύλησα στην πλάτη μου και κοίταξα τον ουρανό
They are empty containers that need to be filled	Είναι άδεια δοχεία που πρέπει να γεμίσουν
I could soften it, just knock it down	Θα μπορούσα να το μαλακώσω, απλώς να την γκρεμίσω
I think he even boiled his shoes	Νομίζω ότι έβρασε ακόμη και τα παπούτσια του
I have the feeling that not many people say no	Έχω την αίσθηση ότι δεν του λένε πολλοί όχι
There is a reverse migration in the spring	Υπάρχει μια αντίστροφη μετανάστευση την άνοιξη
I hope you find him	Εύχομαι να τον βρεις
I left him away because he does not like strangers	Τον άφησα μακριά γιατί δεν του αρέσουν οι ξένοι
I'm going to prepare one for you now	Πάω τώρα να σου ετοιμάσω ένα
I'm here and people are in the world	Είμαι εδώ και οι άνθρωποι είναι στον κόσμο
A rather remarkable being	Ένα αρκετά αξιόλογο ον
The shooting of the series took three days	Τα γυρίσματα της σειράς χρειάστηκαν τρεις μέρες
I want to be close to him	Θέλω να είμαι κοντά του
I hope it really happens	Ελπίζω να συμβεί πραγματικά
I hated sports, he loved them	Μισούσα τον αθλητισμό, τα λάτρευε
I really like this song	Μου αρέσει πολύ αυτό το τραγούδι
I hope someone reads it there	Ελπίζω να το διαβάσει κάποιος εκεί
I asked my house if my nails hurt	Ρώτησα την κατοικία μου αν πονάνε τα νύχια
I will also give the understanding of this dream	Θα δώσω επίσης την κατανόηση αυτού του ονείρου
I want you to love me with all your soul	Θέλω να με αγαπάς με όλη σου την ψυχή
A strange experience	Μια περίεργη εμπειρία
I pursed my lips in a sad smile	Έσκυψα τα χείλη μου σε ένα λυπημένο χαμόγελο
I thought it was just a dream	Νόμιζα ότι ήταν απλώς ένα όνειρο
It is not like a conscious change	Δεν είναι σαν μια συνειδητή αλλαγή
I had trouble back home	Είχα μπελάδες πίσω στο σπίτι
I was not looking at her shoes	Δεν κοιτούσα τα παπούτσια της
I saw something moving inside them	Έβλεπα κάτι να κινείται μέσα τους
I must at least try	Πρέπει τουλάχιστον να προσπαθήσω
I can muddy my shoes	Μπορώ να λασπώσω τα παπούτσια
I have the honor to lead	Έχω την τιμή να ηγούμαι
I often dreamed that my teeth were falling out	Συχνά ονειρευόμουν ότι τα δόντια μου έπεφταν
I miss my friends more than anything else	Μου λείπουν οι φίλοι μου περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
He is from an athletic family	Είναι από αθλητική οικογένεια
I can not put you in such a position	Δεν μπορώ να σε βάλω σε τέτοια θέση
The entire second floor houses the library	Ολόκληρος ο δεύτερος όροφος στεγάζει τη βιβλιοθήκη
I attribute it to a birth defect	Το αποδίδω σε ένα ελάττωμα κατά τη γέννηση
I would only think about the tomorrow of eternity	Θα σκεφτόμουν μόνο για το αύριο της αιωνιότητας
I read the same story in different forms	Διάβαζα την ίδια ιστορία με διαφορετικές μορφές
One rib cracked and pierced his lung	Ένα πλευρό ράγισε και τρύπησε τον πνεύμονα
I understand that she is dead now	Καταλαβαίνω ότι είναι νεκρή τώρα
I hope it does not describe your marriage	Ελπίζω να μην περιγράφει τον γάμο σας
I did not mean it that way at all	Δεν το εννοούσα καθόλου έτσι
I have to think of something	Πρέπει να σκεφτώ κάτι
I should have found out earlier	Έπρεπε να το είχα μάθει και νωρίτερα
I was still very young	Ήμουν ακόμα πολύ μικρός
Older specimens may smell unpleasant	Τα παλαιότερα δείγματα μπορεί να μυρίζουν δυσάρεστα
I rang the bell again and again	Χτυπούσα το κουδούνι ξανά και ξανά
I considered it torture	Το θεώρησα βασανιστήριο
I really like this with white and green	Μου αρέσει πολύ αυτό με το λευκό και το πράσινο
A beautiful, low fog is my absolute favorite subject	Μια όμορφη, χαμηλή ομίχλη είναι το απόλυτο αγαπημένο μου θέμα
I think it was scarlet fever	Νομίζω ότι ήταν κοκκινολαίμη
I want interesting, not boring	Θέλω ενδιαφέρον, όχι βαρετό
I can only see his profile	Μπορώ να δω μόνο το προφίλ του
Part of me wanted to get away completely	Ένα μέρος μου ήθελε να απομακρυνθεί εντελώς
I only ask the same from you in return	Το ίδιο ζητάω μόνο από εσάς ως αντάλλαγμα
I want to give you something	Θέλω να σου δώσω κάτι
I have to stop doing that	Πρέπει να σταματήσω να το κάνω αυτό
I wanted to go there	Ήθελα να πάω εκεί
And this will continue to be the case	Και αυτό θα συνεχίσει να ισχύει
I guess it did not work that way	Υποθέτω ότι δεν λειτούργησε έτσι
I got drunk and went home with a man	Μέθυσα και πήγα σπίτι με έναν άντρα
I liked it very much	Μου άρεσε πολύ
I bet he will run one day	Βάζω στοίχημα ότι θα τρέξει κάποια μέρα
I can not see anyone in front of or behind us	Δεν μπορώ να δω κανέναν μπροστά ή πίσω μας
I was convinced of that	Ήμουν πεπεισμένος γι' αυτό
I think it may be useful in the coming months	Νομίζω ότι μπορεί να είναι χρήσιμος τους επόμενους μήνες
I just looked at his files	Μόλις κοίταξα στα αρχεία του
But I knew all three of his children	Γνώριζα όμως και τα τρία παιδιά του
I was an open book in their eyes	Ήμουν ένα ανοιχτό βιβλίο στο βλέμμα τους
I heard her block on the floor at the window	Άκουσα το μπλοκ της στο πάτωμα στο παράθυρο
I did it all today	Τα κατάφερα όλα σήμερα
An autumn morning because of the colors	Ένα φθινοπωρινό πρωινό, λόγω των χρωμάτων
I hurried to get out of his way	Έσπευσα να φύγω από το δρόμο του
I will repeat, stop playing games	Θα επαναλάβω, σταματήστε να παίζετε παιχνίδια
I turned and looked around the hall	Γύρισα και κοίταξα γύρω από το χολ
I only had a few minutes	Είχα μόνο λίγα λεπτά
However, I can not move	Ωστόσο, δεν μπορώ να κουνηθώ
I am not bound by time	Δεν με δεσμεύει ο χρόνος
I basically asked for this to happen	Βασικά ζήτησα να συμβεί αυτό
I move fast, time is now a more pressing enemy	Προχωρώ γρήγορα, ο χρόνος είναι πλέον πιο πιεστικός εχθρός
I was the only one who could see it	Ήμουν ο μόνος που μπορούσε να το δει
I could not bear the thought that something would happen to me	Δεν άντεχα τη σκέψη ότι θα μου συνέβαινε κάτι
I never saw a point in that	Δεν είδα ποτέ σημείο σε αυτό
I spend more time with my family	Περνάω περισσότερο χρόνο με την οικογένειά μου
I thought he was waiting to see my reaction	Νόμιζα ότι περίμενε να δει την αντίδρασή μου
I wanted to kiss him there	Ήθελα να τον φιλήσω εκεί
A moment later, they were flying far over the desert	Μια στιγμή αργότερα, πετούσαν μακριά πάνω από την έρημο
A new map solution will be available soon	Μια νέα λύση χάρτη θα είναι σύντομα διαθέσιμη
I can not do it alone	Δεν μπορώ να το κάνω μόνος μου
That is, another opportunity with you	Δηλαδή, άλλη μια ευκαιρία μαζί σου
Once again restoration work was done	Για άλλη μια φορά έγιναν εργασίες αποκατάστασης
I concentrated with all my strength	Συγκεντρώθηκα με όλη μου τη δύναμη
I was like my father	Ήμουν σαν τον πατέρα μου
I'm very glad you found someone	Είμαι πολύ χαρούμενος που βρήκατε κάποιον
I just looked at her and did not answer	Απλώς την κοίταξα και δεν απάντησα
I approached to see better	Πλησίασα για να δω καλύτερα
I was worried I might have missed the bus	Ανησυχούσα μήπως έχασα το λεωφορείο
I waited for her all day	Την περίμενα όλη μέρα
I practice every afternoon	Κάνω εξάσκηση κάθε απόγευμα
I dug my fingers into my hair and stopped moving	Έσκαψα τα δάχτυλά μου στα μαλλιά μου και σταμάτησα να κινούμαι
A new dance would start in a few minutes	Ένας νέος χορός θα ξεκινούσε σε λίγα λεπτά
I am really grateful that he is close to me	Είμαι πραγματικά ευγνώμων που είναι κοντά μου
I did not want to talk to them about anything	Δεν ήθελα να τους μιλήσω για τίποτα
Only one set leading to his door	Ένα μόνο σετ που οδηγεί στην πόρτα του
I recommend his music and he is just talented	Προτείνω τη μουσική του και είναι απλά ταλαντούχος
I know it must have been illegal, no matter what he did	Ξέρω ότι έπρεπε να είναι παράνομο, ό,τι κι αν έκανε
The right and left wings followed	Ακολούθησαν η δεξιά και η αριστερή πτέρυγα
He tells you what he believes	Σου λέει τι πιστεύει
I had almost forgotten her	Την είχα σχεδόν ξεχάσει
A quarter appeared and then a fifth	Εμφανίστηκε ένα τέταρτο και μετά ένα πέμπτο
I could not say how long it lasted	Δεν μπορούσα να πω πόσο κράτησε
Every year there is also a festival in his honor	Κάθε χρόνο πραγματοποιείται επίσης φεστιβάλ προς τιμήν του
I hear footsteps moving fast below me	Ακούω βήματα να κινούνται γρήγορα από κάτω μου
I realized that these must be the spirits we have kept	Κατάλαβα ότι αυτά πρέπει να είναι τα πνεύματα που φυλάσαμε
I was only able to serve one year	Μπόρεσα να υπηρετήσω μόνο ένα χρόνο
I can not remember who he was	Δεν μπορώ να θυμηθώ ποιος ήταν
I'm trying to contact her about you	Προσπαθώ να επικοινωνήσω μαζί της για σένα
I repeat them for myself	Τα επαναλαμβάνω για τον εαυτό μου
It remained on the basic chart for six weeks	Παρέμεινε στο βασικό chart για έξι εβδομάδες
I could show you many beautiful things	Θα μπορούσα να σου δείξω πολλά όμορφα πράγματα
I will remember that I have little time	Θα θυμάμαι ότι ο χρόνος μου είναι λίγος
I forgot to be afraid of him	Ξέχασα να τον φοβάμαι
I think we are already lost in his eyes	Πιστεύω ότι έχουμε ήδη χαθεί στα μάτια του
Maybe you should have tried harder	Ίσως έπρεπε να προσπαθήσεις περισσότερο
I took and studied my face	Πήρα και μελέτησα το πρόσωπό μου
I have not played for years	Δεν έχω παίξει εδώ και χρόνια
I got up and quietly left the shooting range	Σηκώθηκα και έφυγα ήρεμα από το πεδίο βολής
I turned, listening to the sound of the bus	Γύρισα, ακούγοντας τον ήχο του λεωφορείου
But I liked watching him	Μου άρεσε όμως να τον παρακολουθώ
I could tell he was trying to be patient	Μπορούσα να πω ότι προσπαθούσε να κάνει υπομονή
I found it really boring	Το βρήκα πραγματικά βαρετό
I can not escape this mess	Δεν μπορώ να ξεφύγω από αυτό το χάλι
I condemn the whole issue	Καταδικάζω το όλο θέμα
Today I learned something new	Σήμερα έμαθα κάτι νέο
An order must be obeyed	Μια εντολή πρέπει να τηρηθεί
A great type of player security	Ένας μεγάλος τύπος ασφαλείας παικτών
I bend down and give him a kiss	Σκύβω και του δίνω ένα φιλί
There were many tears	Υπήρχαν πολλά δάκρυα
I forgot to ask about the bullet wound	Ξέχασα να ρωτήσω για το τραύμα από σφαίρα
I want to emphasize this	Θέλω να το υπογραμμίσω αυτό
I swam away, but with a dove again	Κολύμπησα μακριά, αλλά με περιστέρι πάλι
I knew that one day you would destroy it	Ήξερα ότι μια μέρα θα το καταστρέψεις
I had to talk to him and get answers	Έπρεπε να του μιλήσω και να πάρω απαντήσεις
I seem to be gaining new strength every day	Φαίνεται να αποκτώ νέες δυνάμεις κάθε μέρα
I had no idea about it	Δεν είχα ιδέα για αυτό
I cleaned a space in my studio	Καθάρισα ένα χώρο στο στούντιο μου
A love that will shine in me forever	Μια αγάπη που θα λάμπει μέσα μου για πάντα
I fell in love with him very much	Τον ερωτεύτηκα πολύ δυνατά
I would tell you if something happens	Θα σου έλεγα αν συμβαίνει κάτι
I was back on my floor	Ήμουν πίσω στο πάτωμά μου
I almost laugh again	Σχεδόν ξαναγελάω
The purchase amount is unknown	Το ποσό αγοράς είναι άγνωστο
I looked at her seriously and then smiled half a smile	Την κοίταξα σοβαρά και μετά χαμογέλασα μισό χαμόγελο
I shrank inside and looked	Συρρικνώθηκα μέσα μου και κοίταξα
But I did not ask	Δεν ρώτησα όμως
I'm not fed up with the bubble bath game	Δεν χορταίνω το παιχνίδι αφρόλουτρου
I also like how it makes me feel	Μου αρέσει επίσης το πώς με κάνει να νιώθω
I did not like his way	Δεν μου άρεσε ο τρόπος του
I felt something more than a little lost	Ένιωσα κάτι παραπάνω από λίγο χαμένος
This was a major influence on his future career	Αυτό ήταν μια σημαντική επιρροή στη μελλοντική του καριέρα
I dragged him through the bushes	Τον έσυρα μέσα από θάμνους
I was there for two days full of fun	Ήμουν εκεί για δύο μέρες γεμάτες διασκέδαση
I think you are right	Νομίζω ότι έχεις δίκιο
I took a step towards him	Έκανα ένα βήμα προς το μέρος του
I completely lost my temper	Έχασα τελείως την ψυχραιμία μου
I was so close to him	Ήμουν τόσο κοντά του
I got ten and thought it was fast	Πήρα δέκα και σκέφτηκα ότι ήταν γρήγορο
I also took a quick look outside at their break	Έριξα επίσης μια γρήγορη ματιά έξω στο διάλειμμά τους
I will man the light tonight	Θα επανδρώσω το φως απόψε
Each format was used to its full potential	Κάθε μορφή χρησιμοποιήθηκε στο μέγιστο των δυνατοτήτων της
I could not get my team out of the classroom	Δεν μπορούσα να βγάλω την ομάδα μου από την τάξη
I'll take you to dinner at seven	Θα σε πάω για δείπνο στις επτά
A short physical examination was performed at the health center	Πραγματοποιήθηκε σύντομη φυσική εξέταση στο κέντρο υγείας
I just can't get better	Δεν μπορώ απλώς να γίνω καλύτερα
A total of seven tracks were recorded	Συνολικά ηχογραφήθηκαν επτά κομμάτια
I only saw him drinking coffee	Τον είδα μόνο να πίνει καφέ
I guess you could squeeze ten more	Υπολογίζω ότι θα μπορούσατε να στριμώξετε άλλα δέκα
I knew these were my last moments of hope	Ήξερα ότι αυτές ήταν οι τελευταίες μου στιγμές ελπίδας
I want you to be ready in case it is	Θέλω να είσαι έτοιμος σε περίπτωση που είναι
I always enjoy working with him and I fully recommend him	Πάντα απολαμβάνω να δουλεύω μαζί του και τον προτείνω πλήρως
I just killed his partner	Μόλις σκότωσα τον σύντροφό του
A defensive war is not what we do best	Ένας αμυντικός πόλεμος δεν είναι αυτό που κάνουμε καλύτερα
I'm not different now	Δεν είμαι διαφορετικός τώρα
I nod in agreement and take a deep breath	Γνέφω καταφατικά και παίρνω μια βαθιά ανάσα
I should not believe that was true	Δεν θα έπρεπε να πιστεύω ότι ήταν αλήθεια
I want to help people	Θέλω να βοηθήσω τους ανθρώπους
I hope you enjoyed your road trip	Ελπίζω να σας άρεσε το οδικό ταξίδι σας
I close the door and fall into my bed	Κλείνω την πόρτα και πέφτω στο κρεβάτι μου
I did not have to do it	Δεν χρειάστηκε να το κάνω
I am naked and at his mercy	Είμαι γυμνός και στο έλεός του
I will add it to my collection	Θα το προσθέσω στη συλλογή μου
I knew you would return immediately	Ήξερα ότι θα επέστρεφες αμέσως
A greater miracle was left behind	Ένα μεγαλύτερο θαύμα έμεινε πίσω
I loved her then and I will always love her	Την αγαπούσα τότε και πάντα θα την αγαπώ
I woke up with my left hand in plaster	Ξύπνησα με το αριστερό μου χέρι σε γύψο
I never learned that at school	Δεν το έμαθα ποτέ αυτό στο σχολείο
I bend down and kiss his bag	Σκύβω και του φιλάω τον σάκο
The stone consists of gray and coarse granite	Η πέτρα αποτελείται από γκρι και χονδρό γρανίτη
I went to the hallway and got into his bed	Πήγα στο διάδρομο και μπήκα στο κρεβάτι του
I never go into a store	Δεν μπαίνω ποτέ σε μαγαζί
I woke up halfway	Ξύπνησα στα μισά του δρόμου
A feeling of dilation filled his lungs	Ένα αίσθημα διαστολής γέμισε τα πνευμόνια του
I could no longer listen to music	Δεν μπορούσα πια να ακούω μουσική
He failed to win the tournament	Δεν κατάφερε να κερδίσει στη διοργάνωση
I got another swallow	Πήρα άλλο ένα χελιδόνι
I will definitely check it	Θα το ελέγξω σίγουρα
I had to be the heir	Έπρεπε να ήμουν ο κληρονόμος
I should know these things	Θα έπρεπε να ξέρω αυτά τα πράγματα
I can do everything for three hours	Μπορώ να κάνω τα πάντα για τρεις ώρες
I had no idea how to deal with his anxiety	Δεν είχα ιδέα πώς να αντιμετωπίσω την ανησυχία του
I would have you here now, on these rocks	Θα σε είχα εδώ τώρα, πάνω σε αυτούς τους βράχους
I was wearing my glasses and everything	Φορούσα τα γυαλιά μου και τα πάντα
I mean take a step back and see the big picture	Εννοώ να κάνετε ένα βήμα πίσω και να δείτε τη μεγάλη εικόνα
I closed my eyes for three seconds	Έκλεισα τα μάτια μου για τρία δευτερόλεπτα
I had not met him at all	Δεν τον είχα γνωρίσει καθόλου
I got off the bus and went to the address	Κατέβηκα από το λεωφορείο και πήγα στη διεύθυνση
I hit him in the chest with all three	Τον χτύπησα στο στήθος και με τα τρία
Probably the wind picked up	Μάλλον ο αέρας σήκωσε
A little calm can go a long way	Λίγη ηρεμία μπορεί να πάει πολύ μακριά
I was persistent though	Ήμουν επίμονος όμως
they were watching me	με παρακολουθούσαν
I write these for your own good and promotion	Αυτά τα γράφω για το καλό και την προβολή σας
I have no idea what that might be	Δεν έχω ιδέα τι μπορεί να είναι αυτό
I keep your reputation intact	Διατηρώ τη φήμη σου ανέπαφη
A horse would have been destroyed	Ένα άλογο θα είχε καταστραφεί
I really admire your people	Θαυμάζω πραγματικά τους ανθρώπους σας
I want you to commit to praying for this person	Θέλω να δεσμευτείς να προσευχηθείς για αυτό το άτομο
I want to be here too	Θέλω να είμαι κι εγώ εδώ
I hurried into the water	Πέρασα βιαστικά μέσα στο νερό
I have quit my job for myself	Έχω κόψει τη δουλειά μου για μένα
I promise to be a professional candidate	Υπόσχομαι να είμαι επαγγελματίας υποψήφιος
I watched him, with his mother, day and night	Τον παρακολουθούσα, με τη μητέρα του, μέρα νύχτα
I can not, but you would do that	Δεν μπορώ, όμως, θα το έκανες αυτό
I had to add this part	Έπρεπε να προσθέσω αυτό το μέρος
I got up after ten in the morning	Σηκώθηκα μετά τις δέκα το πρωί
I did not plan to die	Δεν σχεδίαζα να πεθάνει
I counted down the seconds until the bell rang	Μετρούσα αντίστροφα τα δευτερόλεπτα μέχρι να χτυπήσει το κουδούνι
I should not have seen	Έπρεπε να μην βλέπω
I happened to be one of them	Έτυχε να είμαι ένας από αυτούς
But I did it	Τα κατάφερα όμως
I wanted to shake him and get him up	Ήθελα να τον ταρακουνήσω και να τον κάνω να σηκωθεί
I'm sure there must be something like that	Είμαι σίγουρος ότι πρέπει να υπάρχει κάτι τέτοιο
I preached about love and sex	Έκανα κήρυγμα για την αγάπη και το σεξ
I wish you were out here playing with me	Μακάρι να ήσουν εδώ έξω να παίζεις μαζί μου
It was a comfortable suspension	Ήταν μια άνετη ανάρτηση
I knew they had to go somewhere	Ήξερα ότι κάπου έπρεπε να περάσουν
I decided to take the risk	Αποφάσισα να πάρω το ρίσκο
I want a new family to call my own	Θέλω μια νέα οικογένεια για να αποκαλώ τη δική μου
I had to make sure she kept her energy	Έπρεπε να βεβαιωθώ ότι θα διατηρήσει την ενέργειά της
A real man will stand up and fight	Ένας αληθινός άντρας θα σταθεί και θα παλέψει
I have so much	Έχω τόσα πολλά
It also reduced government spending and taxes	Μείωσε επίσης τις κρατικές δαπάνες και τους φόρους
I took some and left the rest	Πήρα μερικά και άφησα τα υπόλοιπα
I can not help you escape	Δεν μπορώ να σε βοηθήσω να ξεφύγεις
I finally gave up	Τα παράτησα τελικά
I really like this story	Μου αρέσει πολύ αυτή η ιστορία
I had never seen a dog with eyes like hers	Δεν είχα δει ποτέ σκύλο με μάτια σαν τα δικά της
I should have explained before	Έπρεπε να είχα εξηγήσει πριν
I can feel his influence even now	Μπορώ να νιώσω την επιρροή του ακόμα και τώρα
I never drink coffee before dinner	Δεν πίνω ποτέ καφέ πριν το δείπνο
You went up to his bed	Ανέβηκες στο κρεβάτι του
I also wanted to explore the old asylum	Ήθελα επίσης να εξερευνήσω το παλιό άσυλο
I explained that it was someone who wanted to help us	Εξήγησα ότι ήταν κάποιος που ήθελε να μας βοηθήσει
I know how you work	Ξέρω πώς δουλεύετε
Everyone had their own lawn	Ο καθένας είχε τον χλοοτάπητα του
A party that never ends is not really a party	Ένα πάρτι που δεν τελειώνει ποτέ δεν είναι πραγματικά πάρτι
I know she'm crazy about you	Ξέρω ότι είναι τρελή για σένα
I flew down into the fog, my breath catching	Πέταξα κάτω στην ομίχλη, με κόβεται η ανάσα μου
I watched him grab my chart and look at it	Τον παρακολούθησα να αρπάζει το γράφημά μου και να το κοιτάζει
I stopped my fight and he set me free	Σταμάτησα τον αγώνα μου και με άφησε ελεύθερο
A few more minutes could not hurt	Λίγα λεπτά ακόμα δεν μπορούσαν να βλάψουν
I felt different suddenly	Ένιωσα διαφορετικά ξαφνικά
But I saw a lot of strange activity	Είδα όμως πολλή περίεργη δραστηριότητα
I do it on purpose	Το κάνω επίτηδες
Not expecting	Δεν το περίμενα
I will personally locate this lawyer	Προσωπικά θα εντοπίσω αυτόν τον δικηγόρο
I opened my eyes and tried to focus on her	Άνοιξα τα μάτια μου και προσπάθησα να εστιάσω πάνω της
I was not getting the right price	Δεν έπαιρνα τη σωστή τιμή
I have some paperwork to do in my office	Έχω κάποια χαρτιά να κάνω στο γραφείο μου
I felt lost and in many ways abandoned	Ένιωθα χαμένος και από πολλές απόψεις εγκαταλελειμμένος
I deliberately bought this dress a little tight	Αγόρασα επίτηδες αυτό το φόρεμα λίγο στενό
I have to choose a death	Πρέπει να διαλέξω έναν θάνατο
I wanted to love a mortal as much as a mortal could	Ήθελα να αγαπήσω έναν θνητό όσο θα μπορούσε ένας θνητός
I did not celebrate living in this institution	Δεν γιόρτασα ότι ζω σε αυτό το ίδρυμα
I could not understand her death	Δεν μπορούσα να καταλάβω τον θάνατό της
I love the feel of your mouth in mine	Λατρεύω την αίσθηση του στόματός σου στο δικό μου
I agree it's the end of the game	Συμφωνώ ότι είναι το τέλος του παιχνιδιού
I would never want to date someone like that	Δεν θα ήθελα ποτέ να βγω ραντεβού με κάποιον τέτοιο
I can say that this happened	Μπορώ να πω ότι αυτό συνέβη
I mean, look how full this club is	Θέλω να πω, κοιτάξτε πόσο γεμάτο είναι αυτό το κλαμπ
I noticed a little to no sideline	Παρατήρησα λίγο έως καθόλου πλάγιο παιχνίδι
I could hear in his voice that he was crying	Μπορούσα να καταλάβω στη φωνή του ότι έκλαιγε
I missed them so much	Μου έλειψαν τόσο πολύ
I tried to think with her	Προσπάθησα να συλλογιστώ μαζί της
I have time for my bedroom and I shake my sheets	Έχω την ώρα της κρεβατοκάμαρας μου και κουνάω τα σεντόνια μου
I was quite annoyed	Ήμουν αρκετά ενοχλημένος
I finally saw the sun set	Είδα τον ήλιο να δύει τελικά
I want to know everything about her	Θέλω να μάθω τα πάντα για αυτήν
I had no time for doubts	Δεν είχα χρόνο για αμφιβολίες
I knew it was difficult for her	Ήξερα ότι ήταν δύσκολο για εκείνη
I had not called for even five minutes	Δεν είχα πάρει τηλέφωνο ούτε για πέντε λεπτά
I had never heard her cry before	Δεν την είχα ξανακούσει να φωνάζει
I drove slowly and carefully	Οδηγούσα αργά και προσεκτικά
A cry was suddenly heard from the next valley	Μια κραυγή ακούστηκε ξαφνικά από την επόμενη κοιλάδα
I read the Bible to the end twice	Διάβασα τη Βίβλο μέχρι το τέλος δύο φορές
I knew he knew the whole truth	Ήξερα ότι ήξερε όλη την αλήθεια
I forgot all that	Τα ξέχασα όλα αυτά
I am responsible and my education is paramount	Είμαι υπεύθυνος και η εκπαίδευσή μου προέχει
It only lasted a few weeks	Άντεξε μόνο λίγες εβδομάδες
I'm hiding here like a scared rat	Κρύβομαι εδώ σαν φοβισμένος αρουραίος
I did not yet have solid evidence	Δεν είχα ακόμα αδιάσειστα στοιχεία
But this scene was never written	Αλλά αυτή η σκηνή δεν γράφτηκε ποτέ
I can not find them anywhere	Δεν μπορώ να τα βρω πουθενά
I have kept this promise all these years	Τήρησα αυτή την υπόσχεση όλα αυτά τα χρόνια
A beautiful painting	Μια όμορφη ζωγραφιά
I never wanted my freedom	Ποτέ δεν ήθελα την ελευθερία μου
I was in a small, dark room	Ήμουν σε ένα μικρό, σκοτεινό δωμάτιο
I take a look at my watch, the time is approaching	Ρίχνω μια ματιά στο ρολόι μου, πλησιάζει η ώρα
I open my eyes to see him watching me	Ανοίγω τα μάτια μου για να τον δω να με παρακολουθεί
I will not let anyone touch you	Δεν θα αφήσω κανέναν να σε αγγίξει
A loud voice said to stop the noise	Μια δυνατή φωνή είπε να σταματήσει ο θόρυβος
I decided to play the card	Αποφάσισα να παίξω το χαρτί
A drawing on one of the pages caught my attention	Ένα σχέδιο σε μια από τις σελίδες τράβηξε την προσοχή μου
I gave the architect an outline	Έδωσα στον αρχιτέκτονα ένα περίγραμμα
I opened my mouth in surprise	Άνοιξα το στόμα μου έκπληκτος
I once took a valuable lesson on a floor machine	Κάποτε πήρα ένα πολύτιμο μάθημα για μια μηχανή δαπέδου
It was very difficult for me to love myself	Μου ήταν πολύ δύσκολο να αγαπήσω και τον εαυτό μου
I can risk other things	Μπορώ να ρισκάρω για άλλα πράγματα
I got to my feet and looked down	Σηκώθηκα στα πόδια μου και το κοίταξα από κάτω
I see darkness and red eyes	Βλέπω σκοτάδι και κόκκινα μάτια
I would love for you both to meet him	Θα ήθελα πολύ να τον γνωρίσετε και οι δύο
I took some medicine for you	Σου πήρα λίγο φάρμακο
I told everyone to stay down and away from the eyes	Είπα σε όλους να μείνουν κάτω και μακριά από τα μάτια
I listened for a few seconds but heard nothing	Άκουσα για λίγα δευτερόλεπτα αλλά δεν άκουσα τίποτα
I made sure he knew there was no question	Φρόντισα να ξέρει ότι δεν υπήρχε ερώτηση
I alternate between buying it and making my own version	Εναλλάσσω το να το αγοράσω και να φτιάξω τη δική μου έκδοση
I have to leave though	Πρέπει να φύγω όμως
A few minutes pass and he does it again	Περνάνε λίγα λεπτά και το ξανακάνει
I did not realize he was running so deep	Δεν κατάλαβα ότι έτρεξε τόσο βαθιά
I have to learn to keep my mouth shut	Πρέπει να μάθω να κρατάω το στόμα μου κλειστό
I can not have children	Δεν μπορώ να κάνω παιδιά
That was the complete contradiction	Αυτός ήταν η πλήρης αντίφαση
I wonder what they have done to you	Αναρωτιέμαι τι σου έχουν κάνει
I lowered myself to the ground	Κατέβασα τον εαυτό μου στο έδαφος
I can not see your eyes	Δεν μπορώ να δω τα μάτια σου
A sudden fear pierced her	Ένας ξαφνικός φόβος τη διαπέρασε
A sly smile slid down his lips	Ένα πονηρό χαμόγελο γλίστρησε στα χείλη του
One solution is to turn them into a book	Μια λύση είναι να τα μετατρέψετε σε βιβλίο
I can never get away from all this	Δεν μπορώ ποτέ να ξεφύγω από όλα αυτά
I will never love anyone else	Δεν θα αγαπήσω ποτέ κανέναν άλλον
I think he will stay with me all my life	Νομίζω ότι θα μείνει μαζί μου όλη μου τη ζωή
I stand in the dark	Στέκομαι στο σκοτάδι
I even liked to fly with a lot of them	Μου άρεσε ακόμη και να πετάω με πολλά από αυτά
I have not felt this way for a long time	Δεν έχω νιώσει έτσι εδώ και πολύ καιρό
I only have fifteen minutes to get ready	Έχω μόνο δεκαπέντε λεπτά για να ετοιμαστώ
A great place to relax	Ένα πολύ καλό μέρος για να χαλαρώσετε
I did not think about how to dry	Δεν σκέφτηκα πώς να στεγνώσω
I'm coming out of the bathroom	Βγαίνω από το μπάνιο
I could still say he was not here	Μπορούσα ακόμα να πω ότι δεν ήταν εδώ
A strange accident delayed us	Ένα περίεργο ατύχημα μας καθυστέρησε
A struggle for survival	Ένας αγώνας για επιβίωση
I just liked this story	Απλώς μου άρεσε αυτή η ιστορία
I have others like you who need my help	Έχω άλλους σαν εσάς που χρειάζονται τη βοήθειά μου
I just can't get away from it all	Δεν μπορώ απλά να φύγω από όλο αυτό
The lungs fill with fluid quickly and become stiff	Οι πνεύμονες γεμίζουν γρήγορα με υγρό και γίνονται δύσκαμπτοι
I need him to accept it	Χρειάζομαι να τον δεχτεί
I have to remember to do something about it	Πρέπει να θυμηθώ να κάνω κάτι για αυτό
I had five voice messages on my cell phone	Είχα πέντε φωνητικά μηνύματα στο κινητό μου
I feel like a ghost myself	Νιώθω ο ίδιος ένα φάντασμα
I turned the key once more	Γύρισα το κλειδί για άλλη μια φορά
I start walking down the street and calling my mom	Αρχίζω να περπατάω στο δρόμο και τηλεφωνώ στη μαμά μου
My parents showed it to me	Μου το έδειξαν οι γονείς μου
I really missed that	Μου έλειψε πολύ αυτό
I needed a nanny, bad	Χρειαζόμουν μια παραμάνα, άσχημα
I could not feel anything anymore	Δεν μπορούσα να νιώσω τίποτα πια
I came in and we started training with each other	Μπήκα κι εγώ και αρχίσαμε να προπονούμαστε ο ένας με τον άλλον
I just had to think	Απλώς έπρεπε να σκεφτώ
I used the product rule instead of the sum rule	Χρησιμοποίησα τον κανόνα του προϊόντος αντί του κανόνα του αθροίσματος
I accepted this hypothesis	Αποδέχτηκα αυτή την υπόθεση
I really believe that they will hasten the end of the war	Πιστεύω πραγματικά ότι θα επισπεύσουν το τέλος του πολέμου
I should have known you would have forgotten	Έπρεπε να ήξερα ότι θα το είχες ξεχάσει
I could sit and listen to him sing for hours	Θα μπορούσα να κάθομαι και να τον ακούω να τραγουδάει για ώρες
I meet my brother once a year	Συναντώ τον αδερφό μου μια φορά το χρόνο
I can not believe we are married	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είμαστε σύζυγοι
I opened and closed doors on a number of cars	Άνοιγα και έκλεινα πόρτες σε μια σειρά από αυτοκίνητα
I would finish it quickly	Θα το τελείωνα γρήγορα
I got lost in the air almost three months ago	Χάθηκα στον αέρα σχεδόν πριν από τρεις μήνες
I heard their leader give a speech on the radio	Άκουσα τον αρχηγό τους να εκφωνεί μια ομιλία στο ραδιόφωνο
I had their attention	Είχα την προσοχή τους
I just threw my whole life to save you	Απλώς πέταξα όλη μου τη ζωή για να σε σώσω
I take a second to catch my breath	Παίρνω ένα δευτερόλεπτο για να πάρω ανάσα
I know everything about betting	Ξέρω τα πάντα για το στοίχημα
I sent them my CV	Τους έστειλα το βιογραφικό μου
I could not bear to live here	Δεν άντεχα να ζω εδώ
It was his fourth victory	Ήταν η τέταρτη νίκη του
I continue for another half minute	Συνεχίζω για άλλο μισό λεπτό
I turned left again on the best road surface	Προχώρησα πάλι αριστερά στην καλύτερη επιφάνεια του δρόμου
Mexico lags behind in the second quarter	Το Μεξικό έμεινε πιο πίσω στο δεύτερο τρίμηνο
I suggested we practice together some day after school	Πρότεινα να εξασκηθούμε μαζί κάποια μέρα μετά το σχολείο
I wanted to meet my father	Ήθελα να γνωρίσω τον πατέρα μου
I had chosen selfishness, anger and malice	Είχα επιλέξει τον εγωισμό, την οργή και την κακία
I have dreamed all my life of having a family	Ονειρευόμουν όλη μου τη ζωή να κάνω οικογένεια
I could not find anything right away	Δεν μπόρεσα να εντοπίσω τίποτα αμέσως
In the following hours, several new attacks began	Τις επόμενες ώρες ξεκίνησαν αρκετές νέες επιθέσεις
I took her in my arms and pulled her close	Την πήρα στην αγκαλιά μου και την τράβηξα κοντά
A weak joke, but the girl seemed restless	Ένα αδύναμο αστείο, αλλά το κορίτσι φαινόταν ανήσυχο
I felt a slight sense of triumph	Ένιωσα μια μικρή αίσθηση θριάμβου
A mysterious voice sings at night	Μια μυστηριώδης φωνή τραγουδάει τη νύχτα
I decided to come up with a plan	Αποφάσισα να καταλήξω σε ένα σχέδιο
I really need to understand our relationship	Πρέπει πραγματικά να καταλάβω τη σχέση μας
Better than what my mind had left me	Καλύτερο από αυτό που μου είχε αφήσει το μυαλό μου
I asked him what was wrong	Τον ρώτησα τι φταίει
I make a change and generally do what he tells me	Κάνω αλλαγή και γενικά κάνω ό,τι μου πει
I would like to join their choir	Θα ήθελα να συμμετάσχω στη χορωδία τους
Therefore, I have to bring her for questioning	Επομένως, πρέπει να τη φέρω για ανάκριση
I did not even know they existed	Δεν ήξερα καν ότι υπήρχαν
I really hope you change your mind	Ελπίζω πραγματικά να αλλάξεις γνώμη
I promise you will not hurt my feelings	Υπόσχομαι ότι δεν θα πληγώσεις τα συναισθήματά μου
I think of you too	Σε σκέφτομαι κι εγώ
I said you can not tell that to the police	Είπα ότι δεν μπορείς να το πεις αυτό στην αστυνομία
I didn't even think about it twice	Ούτε καν το σκέφτηκα δύο φορές
I watched every move he made	Παρακολουθούσα κάθε κίνηση που έκανε
I almost slipped and told her my real name	Σχεδόν γλίστρησα και της είπα το πραγματικό μου όνομα
I guess that's true love	Υποθέτω ότι έτσι είναι η πραγματική αγάπη
A step away from really being in one place	Ένα βήμα μακριά για να βρεθείτε πραγματικά σε ένα μέρος
After the war the picture began to change	Μετά τον πόλεμο η εικόνα άρχισε να αλλάζει
I did not like to see my mom like that	Δεν μου άρεσε να βλέπω τη μαμά μου έτσι
I frown at the screen	Συνοφρυώνω την οθόνη
I just wanted to take a look at him	Ήθελα απλώς να του ρίξω μια ματιά
I guess a lot of artists do that	Υποθέτω ότι πολλοί καλλιτέχνες το κάνουν
I saw him sitting in a prison cell	Τον είδα να κάθεται σε ένα κελί φυλακής
I doubled up and shook my head in my hands	Διπλασιάστηκα και έσφιξα το κεφάλι μου στα χέρια μου
I had a cross and a bottle of holy water	Είχα ένα σταυρό και ένα μπουκάλι αγιασμό
I know what happened	Ξέρω τι έχει συμβεί
I could not dwell on the negatives	Δεν μπορούσα να σταθώ στα αρνητικά
I obeyed with trembling hands	Υπάκουσα με χέρια που έτρεμαν
I pray it is not	Προσεύχομαι να μην είναι
I take myself another man in another city	Παίρνω τον εαυτό μου άλλον άντρα σε άλλη πόλη
I never found much use for stolen gold, anyway	Ποτέ δεν βρήκα πολλή χρήση για κλεμμένο χρυσό, ούτως ή άλλως
Vincent was wilder in the picture	Ο Βίνσεντ ήταν πιο άγριος στην εικόνα
I closed my eyes and thought of you	Έκλεισα τα μάτια μου και σε σκέφτηκα
I never found them cunning or bad	Δεν τους βρήκα ποτέ πονηρούς ή κακούς
I showed him to go left	Του έδειξα να πάει αριστερά
I glanced at the title as we passed	Έριξα μια ματιά στον τίτλο καθώς περνούσαμε
I thought his ring would protect me	Νόμιζα ότι το δαχτυλίδι του θα με προστατεύει
Their oldest inscription dates back to the c	Η παλαιότερη επιγραφή τους χρονολογείται στον αι
Human tears are the last ingredient	Το ανθρώπινο δάκρυ είναι το τελευταίο συστατικό
This set does not include injured	Αυτό το σύνολο δεν περιλαμβάνει τραυματίες
I saw you urging her, so we were not deceived	Σε είδα να την προτρέπεις, οπότε δεν εξαπατηθήκαμε
I did not know why he even asked	Δεν ήξερα γιατί ρωτούσε καν
I do not know if we can survive	Δεν ξέρω αν μπορούμε να επιβιώσουμε
I did not know what to do with him	Δεν ήξερα τι να του κάνω
I quickly continued talking	Συνέχισα γρήγορα να μιλάω
I was no longer alive	Δεν ζούσα πια
I am trying to inform you about these problems	Προσπαθώ να σας ενημερώσω για αυτά τα προβλήματα
I asked him why he was giving me the roses	Τον ρώτησα γιατί μου έδινε τα τριαντάφυλλα
I can not believe what happened	Δεν μπορώ να πιστέψω τι έχει συμβεί
A few seconds later he returned	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα επέστρεψε
I could not bear to see it	Δεν άντεξα να το βλέπω
I want to crawl out of my skin	Θέλω να σέρνομαι έξω από το δέρμα μου
I can not stand things myself	Δεν αντέχω τα πράγματα ο ίδιος
I thought of getting up and dancing	Σκέφτηκα να σηκωθώ και να χορέψω
I did not think twice	Δεν το σκέφτηκα δύο φορές
A new movie was a fact	Μια νέα ταινία ήταν ένα γεγονός
I would lead them for her sake and win the battles	Θα τους οδηγούσα για χάρη της και θα κέρδιζα τις μάχες
I can do it over the phone for you	Μπορώ να το κάνω από το τηλέφωνο για εσάς
I was waiting for the ticket	Περίμενα το εισιτήριο
I should have thought of him myself	Έπρεπε να τον είχα σκεφτεί μόνος μου
I could not believe it, someone like me	Δεν μπορούσα να το πιστέψω, κάποιος σαν εμένα
I want the timing to be right	Θέλω το timing να είναι σωστό
The mines began to explode	Οι νάρκες άρχισαν να εκρήγνυνται
I am very sorry for what happened	Λυπάμαι πολύ για αυτό που συνέβη
It was simply neglected	Απλώς παραμελήθηκε
I like the combination of pink and yellow	Μου αρέσει ο συνδυασμός του ροζ και του κίτρινου
I will not suffer any further abuse	Δεν θα υποστώ καμία περαιτέρω κατάχρηση
I had not done it for years	Δεν το είχα κάνει εδώ και χρόνια
I was half asleep on guard	Ήμουν μισοκοιμημένος σε φρουρά
But I decided to pray	Αποφάσισα όμως να προσευχηθώ
I thought it would be nice to hang it	Σκέφτηκα ότι θα ήταν ωραίο να το κρεμάσω
In time they fall in love	Με τον καιρό ερωτεύονται
I think, finally, the time has come	Νομίζω, επιτέλους, ήρθε η ώρα
I could not escape it	Δεν μπορούσα να ξεφύγω από αυτό
I started watching her from the forest	Άρχισα να την παρακολουθώ από το δάσος
I wanted to ask you a few questions	Ήθελα να σας κάνω μερικές ερωτήσεις
I was his political lawyer	Ήμουν ο πολιτικός δικηγόρος του
I can hardly breathe	Δύσκολα μπορώ να αναπνεύσω
I always felt different from everyone	Πάντα ένιωθα διαφορετική από όλους
I do not respect him anymore	Δεν τον σέβομαι πλέον
I had found my assistant	Είχα βρει τον βοηθό μου
I asked her about her cute sisters	Τη ρώτησα για τις χαριτωμένες αδερφές της
I am in control of the situation	Έχω τον έλεγχο της κατάστασης
I guess being polite does not work	Υποθέτω ότι το να είσαι ευγενικός σε αυτό δεν λειτουργεί
I think they would make a wonderful couple	Νομίζω ότι θα έκαναν ένα υπέροχο ζευγάρι
I would not know what his hands look like	Δεν θα ήξερα πώς μοιάζουν τα χέρια του
I laughed just thinking about it	Γέλασα και μόνο που το σκεφτόμουν
I did not feel anything	Δεν ένιωσα τίποτα
I live in the shelter down the road	Μένω στο καταφύγιο κάτω από το δρόμο
This effect can be due to two reasons	Αυτή η επίδραση μπορεί να οφείλεται σε δύο λόγους
I am very pleased to be following your article	Είμαι πολύ ικανοποιημένος που παρακολουθώ το άρθρο σας
I can do nothing but be angry	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα άλλο από το να είμαι θυμωμένος
I threw everything	Έριξα τα πάντα
I just wanted to look at him one last time	Ήθελα απλώς να τον κοιτάξω για τελευταία φορά
I stood and looked	Στάθηκα και κοίταξε
I remained respectful and open during the negotiations	Παρέμεινα με σεβασμό και ανοιχτή κατά τη διάρκεια των διαπραγματεύσεων
I forgive him for falling under her spells	Τον συγχωρώ που έπεσε κάτω από τα ξόρκια της
Praise the changed start order	Επαίνεσε την αλλαγμένη σειρά έναρξης
Set the pattern with a hail of bullets	Ορίστε το πρότυπο με ένα χαλάζι από σφαίρες
I called her back to my apartment several times	Την κάλεσα πίσω στο διαμέρισμά μου αρκετές φορές
I noticed him for the first time	Τον παρατήρησα για πρώτη φορά
I was afraid of being the weak link	Φοβόμουν να είμαι ο αδύναμος κρίκος
I saw your look and I know what it means	Είδα το βλέμμα σου και ξέρω τι σημαίνει
I wonder if that means she likes me, she thought	Αναρωτιέμαι αν αυτό σημαίνει ότι της αρέσω, σκέφτηκε
One look at her made me smile	Ένα βλέμμα της με έκανε να χαμογελάσω
I came back and started a kissing campaign	Γύρισα και ξεκίνησα μια εκστρατεία φιλιών
I was transported to a new world of bliss	Μεταφέρθηκα σε έναν νέο κόσμο ευδαιμονίας
I need a normal life	Χρειάζομαι μια συνηθισμένη ζωή
I found out about an hour ago	Το έμαθα πριν από μια ώρα περίπου
I guess you are here for the warrant	Υποθέτω ότι είστε εδώ για το ένταλμα
I did not want to be his food	Δεν ήθελα να είμαι το φαγητό του
I know you probably can not tell me	Ξέρω ότι μάλλον δεν μπορείς να μου πεις
Suddenly I feel exhausted	Ξαφνικά νιώθω εξαντλημένη
I was much younger than him	Ήμουν πολύ νεότερος από αυτόν
I can say that they liked the idea	Μπορώ να πω ότι τους άρεσε η ιδέα
A light breeze blew and their words were not warm	Φύσηξε ένα ελαφρύ αεράκι και τα λόγια τους δεν ήταν ζεστά
I saw him sitting in a chair and waiting	Τον έβλεπα να κάθεται σε μια καρέκλα και να περιμένει
I hope you take our thoughts into account	Ελπίζω να λάβετε υπόψη σας και τις σκέψεις μας
I bent down and took a sweet breath on his warm face	Έσκυψα και γλυκιά ανάσα στο θερμαινόμενο πρόσωπό του
A place that does not belong to anyone	Ένας χώρος που δεν ανήκει σε κανέναν
I could not be happier for her	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο χαρούμενη για εκείνη
A storm was approaching	Μια καταιγίδα πλησίαζε
I assure you that this is not an easy task	Σας διαβεβαιώνω ότι αυτό δεν είναι εύκολο έργο
I really like it	Πραγματικά μου αρέσει πολύ
I like to include this herbal scrub	Μου αρέσει να συμπεριλάβω αυτό το τρίψιμο με βότανα
I went to college and learned everything about everything	Πήγα στο κολέγιο και έμαθα τα πάντα για τα πάντα
I will point out other items later	Θα επισημάνω άλλα είδη αργότερα
A beautiful date in his hand	Ένα όμορφο ραντεβού στο χέρι του
I can deliver high quality in much less time	Μπορώ να παραδώσω υψηλή ποιότητα σε πολύ λιγότερο χρόνο
I needed more time with him	Χρειαζόμουν περισσότερο χρόνο μαζί του
I was there, and that did not happen	Ήμουν εκεί, και δεν συνέβη αυτό
I want to save this country	Θέλω να σώσω αυτή τη χώρα
A stack of accounts greeted me	Μια στοίβα λογαριασμών με υποδέχτηκε
I can remember the names of all of them	Μπορώ να θυμηθώ τα ονόματα όλων αυτών
I worked on the whole issue	Δούλεψα το όλο θέμα
Both breeds have only one heat	Και οι δύο φυλές έχουν μόνο μία θερμότητα
I prefer eternal life to the part of death	Προτιμώ την αιώνια ζωή παρά το κομμάτι του θανάτου
These are not isolated cases	Δεν πρόκειται για μεμονωμένες περιπτώσεις
I did not want to think that something bad would happen	Δεν ήθελα να σκέφτομαι ότι θα συμβεί κάτι κακό
I have failed the princess	Έχω αποτύχει την πριγκίπισσα
I believe you will have your baby very soon	Πιστεύω ότι θα αποκτήσεις το μωρό σου πολύ σύντομα
I only heard the name my father mentioned	Άκουσα μόνο το όνομα που ανέφερε ο πατέρας μου
I turned over with full force	Αναποδογύρισα με πλήρη βία
I did not know it was home	Δεν ήξερα ότι ήταν σπίτι
I went slowly to the chaos	Πήγα αργά προς το χάος
I gently give her another outburst of innocent love	Της δίνω απαλά άλλη μια έκρηξη αθώας αγάπης
I fought and turned on him	Αγωνίστηκα και στράφηκα πάνω του
I can stand up in the middle of pressure	Μπορώ να σταθώ όρθιος εν μέσω πίεσης
I had an overwhelming desire to protect him	Είχα μια συντριπτική επιθυμία να τον προστατέψω
I tell you, only today	Σας λέω, μόνο σήμερα
They understand that they need guidance	Καταλαβαίνουν ότι χρειάζονται καθοδήγηση
I was very thirsty	Διψούσα πάρα πολύ
I just want to see you	θέλω απλά να σε δω
I left the rails	Έφυγα από τις ράγες
Bush insisted he never had any doubts	Ο Μπους επέμεινε ότι δεν είχε ποτέ αμφιβολίες
I did not know he was a dog	Δεν ήξερα ότι ήταν σκύλος
I have to be there the day after tomorrow	Πρέπει να είμαι εκεί μεθαύριο
I would never do that	Δεν θα έκανα ποτέ κάτι τέτοιο
I left and now he was back	Έφυγα και τώρα ήταν πίσω
I can not even bear to think about it	Δεν αντέχω καν να το σκέφτομαι
I can see no reason not to do so	Δεν μπορώ να δω κανέναν λόγο να μην το κάνει
Not that I realized he fell	Ούτε που κατάλαβα ότι έπεσε
Charles had two brothers	Ο Κάρολος είχε δύο αδέρφια
The story follows four young bears	Η ιστορία ακολουθεί τέσσερις νεαρές αρκούδες
I did not know it before, but it made sense	Δεν το ήξερα πριν, αλλά ήταν λογικό
I could teach you how	Θα μπορούσα να σας μάθω πώς
I had a strong urge to push	Είχα μια ισχυρή παρόρμηση να πιέσω
It really's a genius with organization	Είναι πραγματικά μια ιδιοφυΐα με οργάνωση
I had my eyes closed almost all the time	Είχα τα μάτια μου κλειστά σχεδόν όλη την ώρα
I want you to be mine	σε θέλω δικό μου
I can not stop touching him	Δεν μπορώ να σταματήσω να τον αγγίζω
I have studied every image	Έχω μελετήσει κάθε εικόνα
I had no way of getting word home	Δεν είχα τρόπο να πάρω λέξη σπίτι
I had my own agenda, my own life	Είχα τη δική μου ατζέντα, τη δική μου ζωή
I got on my boat and saw him get on his	Μπήκα στο σκάφος μου και τον είδα να μπαίνει στο δικό του
I get the money, she serves	Παίρνω τα λεφτά, αυτή σερβίρει
I like to see how much you love each other	Μου αρέσει να βλέπω πόσο αγαπάτε ο ένας τον άλλον
I would never forget him	Δεν θα τον ξεχνούσα ποτέ
I care deeply about you	νοιάζομαι βαθιά για σένα
Many of them are just economic activity	Πολλά από αυτά είναι απλώς οικονομική δραστηριότητα
A man to guide her, to love her	Ένας άντρας να την καθοδηγεί, να την αγαπά
I wanted to save her from herself	Ήθελα να τη σώσω από τον εαυτό της
I get the thoughts out of my head	Βγάζω τις σκέψεις από το κεφάλι μου
I may have fainted, I do not really remember	Μπορεί να λιποθύμησα, δεν θυμάμαι πραγματικά
I jumped in my car and drove south	Πήδηξα στο αυτοκίνητό μου και οδήγησα νότια
I can not give these names	Δεν μπορώ να δώσω αυτά τα ονόματα
I rejected it straight	Την απέρριψα ίσια
I was not watched so closely in a regular prison	Δεν με παρακολουθούσαν τόσο στενά στην κανονική φυλακή
I am a part-time teacher and a full-time student	Είμαι καθηγητής μερικής απασχόλησης και φοιτητής πλήρους φοίτησης
I move my finger to the other small circle	Μετακινώ το δάχτυλό μου στον άλλο μικρό κύκλο
I can completely understand why	Μπορώ να καταλάβω απόλυτα γιατί
I took my helmet and examined it	Πήρα το κράνος μου και το εξέτασα
I had to learn this place, it was important	Έπρεπε να μάθω αυτό το μέρος, ήταν σημαντικό
The winds destroyed many trees	Οι άνεμοι κατέστρεψαν πολλά δέντρα
It can be fatal if it is serious	Μπορεί να είναι θανατηφόρο εάν είναι σοβαρό
I could not let anyone pull me over for that matter	Δεν μπορούσα να αφήσω κανέναν να με τραβήξει για αυτό το θέμα
She wants to understand her story	Θέλει να καταλάβει την ιστορία της
A drink was waiting for me at the kitchen table	Ένα ποτό με περίμενε στο τραπέζι της κουζίνας
I should never have borrowed it	Δεν έπρεπε ποτέ να το δανειστώ
I really appreciate everything you have done for us	Εκτιμώ πραγματικά όλα όσα κάνατε για εμάς
A long scratch on his cheek	Μια μακριά γρατσουνιά στο μάγουλό του
A sound was heard from the beam	Ένας ήχος ακούστηκε από τη δέσμη
I really liked this aspect of him	Μου άρεσε πολύ αυτή η πτυχή του
I imagined he wanted to scream right now	Φαντάστηκα ότι ήθελε να ουρλιάξει αυτή τη στιγμή
I think you will like it even more	Νομίζω ότι θα σου αρέσει ακόμα περισσότερο
I have been lying to myself all this time	Έλεγα ψέματα στον εαυτό μου όλο αυτό το διάστημα
A large grandfather's clock began to ring	Ένα μεγάλο ρολόι του παππού άρχισε να χτυπάει
I briefly think of leaving	Σκέφτομαι εν συντομία να φύγω
I threw it in my trash, I said nothing	Το πέταξα στον κάδο των απορριμμάτων μου, δεν είπα τίποτα
I look at them with my mind empty	Τους κοιτάζω με το μυαλό μου άδειο
I wish he had already been healed	Εύχομαι να είχε ήδη γιατρευτεί
I also have dark circles in my eyes	Έχω επίσης μαύρους κύκλους στα μάτια
I was not really sure what else to say	Δεν ήμουν πραγματικά σίγουρος τι άλλο να πω
I did not fall from the potato wagon yesterday	Δεν έπεσα από το βαγόνι της πατάτας χθες
A look of shock was on her face	Ένα βλέμμα σοκ ήταν στο πρόσωπό της
I wanted to hurt someone	Ήθελα να πληγώσω κάποιον
I followed him hungry and tired and trembling with nerves	Τον ακολούθησα πεινασμένος και κουρασμένος και έτρεμε από νεύρα
I want to know how to feel alive, again	Θέλω να μάθω πώς να νιώθω ζωντανός, ξανά
I would still take its essence	Θα έπαιρνα ακόμα την ουσία της
I will not try to convince you otherwise	Δεν θα προσπαθήσω να σε πείσω για το αντίθετο
I still had not told anyone what happened	Ακόμα δεν είχα πει σε κανέναν τι συνέβη
A small note with your previous ideas and plans	Ένα μικρό σημείωμα με τις προηγούμενες ιδέες και τα σχέδιά σας
I like the way you look	Μου αρέσει ο τρόπος που φαίνεσαι
I sincerely love every aspect of this business	Ειλικρινά αγαπώ κάθε πτυχή αυτής της επιχείρησης
I dared to go forward	Τόλμησα να πάω μπροστά
I got my cheap toilet paper	Πήρα το φτηνό χαρτί υγείας μου
I knew people were trying to tell me something	Ήξερα ότι ο κόσμος προσπαθούσε να μου πει κάτι
I felt a wave of discomfort flooding me	Ένιωσα ένα κύμα δυσφορίας να με πλημμυρίζει
I felt something slap me on the shoulder	Ένιωσα κάτι να με χαστουκίζει στον ώμο
Lack of these leads to physical illness	Η έλλειψη αυτών οδηγεί σε σωματική ασθένεια
I just think it's hot	Απλώς νομίζω ότι είναι καυτή
I just have to put my finger on the trigger	Απλά πρέπει να βάλω το δάχτυλό μου στη σκανδάλη
I am the seventeenth that I can consider myself lucky	Είμαι ο δέκατος έβδομος που μπορώ να θεωρήσω τον εαυτό μου τυχερό
I approached her, extending my hand towards her	Την πλησίασα, απλώνοντας το χέρι μου προς το μέρος της
I saw them all fly	Τους είδα όλους να πετούν
A very nice young man and advanced	Ένας πολύ ωραίος νέος και προχωρημένος
I could call her about you	Θα μπορούσα να της τηλεφωνήσω για σένα
I put it in the pocket of my pocket	Το έβαλα στην ασφάλεια της τσέπης μου
I was in a different place	Ήμουν σε διαφορετικό μέρος
I cried for other reasons now	Έκλαψα για άλλους λόγους τώρα
I have done it very often	Το έχω κάνει πάρα πολύ συχνά
I always kept my feelings to myself	Πάντα κρατούσα μέσα μου τα συναισθήματά μου
I was looking for where to go	Έψαχνα πού πάμε
I had not eaten anything since the night before	Δεν είχα φάει τίποτα από το προηγούμενο βράδυ
I really want to rest	Θέλω πολύ να ξεκουραστώ
I hated myself for letting her care	Μισούσα τον εαυτό μου που την άφησα να τη νοιάζεται
I was glad to see him leave	Χάρηκα που τον είδα να φεύγει
I came among you to heal and restore	Ήρθα ανάμεσά σας για να θεραπεύσω και να αποκαταστήσω
I was expected to climb above all	Αναμενόταν να ανέβω πάνω από όλα
I notice them immediately	Τους παρατηρώ αμέσως
He had a close relationship with her	Είχε στενή σχέση μαζί της
I would not ask for more than that	Δεν θα ζητούσα περισσότερο από αυτό
I took a deep breath and nodded in agreement	Πήρα μια βαθιά ανάσα και του έγνεψα καταφατικά
I wanted an explanation	Ήθελα μια εξήγηση
Gently, gently his magic and his life	Το ήπια, ήπια τη μαγεία του και τη ζωή του
I had never been attacked by anyone	Δεν είχα δεχθεί ποτέ επίθεση από κάποιον
I take off my hat and unroll with it	Βγάζω το καπέλο μου και ξετυλίγομαι με αυτό
I wiped my eyes and approached	Σκούπισα τα μάτια μου και πλησίασα
I have developed some views	Έχω αναπτύξει κάποιες απόψεις
I'm really disappointed in you	Είμαι πραγματικά απογοητευμένος από σένα
I told him he did not, but it was a lie	Του είπα ότι δεν το έκανε, αλλά ήταν ψέμα
X, however, was curious about how things would turn out	Ο Χ ήταν, ωστόσο, περίεργος για το πώς θα εξελιχθούν τα πράγματα
I tell them to move backwards	Τους λέω να κινηθούν προς τα πίσω
I just did not know who to trust	Απλώς δεν ήξερα ποιον να εμπιστευτώ
I should have told him personally	Έπρεπε να του το είχα πει προσωπικά
I want you to be my baby	Θέλω να είσαι το μωρό μου
I did not smell anything strange	Δεν μύρισα τίποτα περίεργο
A shiver went up in the air	Ένα ρίγος βγήκε στον αέρα
I ran the way we were just coming	Έτρεξα με τον τρόπο που μόλις ερχόμασταν
I want to spend some time in the fields	Θέλω να περάσω λίγο χρόνο στα χωράφια
I tried very hard to stay calm	Προσπάθησα πολύ να μείνω ήρεμος
I did everything they expected of me	Έκανα όλα όσα περίμεναν από εμένα
I jumped to my feet and lifted my chin	Πετάχτηκα στα πόδια μου και σήκωσα το πιγούνι μου
I saw his notebooks, there were some poems	Είδα τα σημειωματάριά του, υπήρχαν κάποια ποιήματα
He did not mind	Δεν τον πείραζε
I gently touched the palm of her hand with mine	Άγγιξα απαλά την παλάμη του χεριού της με τη δική μου
He said he would be happy to die	Είπε ότι θα ήταν χαρούμενος που πέθαινε
I spent the day drinking tea with lemon and honey	Πέρασα τη μέρα πίνοντας τσάι με λεμόνι και μέλι
I wondered where and why her soul had left	Αναρωτήθηκα πού να και γιατί είχε φύγει η ψυχή της
A joke can sometimes win	Ένα αστείο μπορεί να κερδίσει μερικές φορές
I want to meet a woman	Θέλω να γνωρίσω μια γυναίκα
Something that was hidden, they tell us	Κάτι που ήταν κρυφό, μας λένε
I had to talk to her, let her understand	Έπρεπε να της μιλήσω, να της δώσω να καταλάβει
One or two centuries, maybe more	Ένας ή δύο αιώνες, ίσως και περισσότεροι
Morgan initially refused to meet her	Ο Μόργκαν αρχικά αρνήθηκε να τη συναντήσει
Many monuments honor the dead	Πολλά μνημεία τιμούν τους νεκρούς
I was his second	Ήμουν ο δεύτερος του
I love her more than anything else in this world	Την αγαπώ περισσότερο από οτιδήποτε άλλο σε αυτόν τον κόσμο
Neither was accepted by the parties to the conflict	Κανένα από τα δύο δεν έγινε δεκτό από τα μέρη στη σύγκρουση
The movie failed at the box office	Η ταινία απέτυχε στο box office
I thought it would make him escape	Νόμιζα ότι θα έκανε να ξεφύγει
I wish you had told me that	Μακάρι να μου το είχες πει αυτό
I was facing the inevitable nod	Αντιμετώπιζα το αναπόφευκτο νεύμα
I also gave him an excerpt	Του έδωσα κι ένα απόσπασμα
I am a mother of three wonderful children	Είμαι μητέρα τριών υπέροχων παιδιών
Rogers created a video trailer for the game	Ο Rogers δημιούργησε ένα βίντεο τρέιλερ για το παιχνίδι
I could not understand anything else	Δεν μπορούσα να καταλάβω κάτι άλλο
I do not know the rules and regulations	Δεν γνωρίζω τους κανόνες και τους κανονισμούς
Four crew members were killed during the operation	Τέσσερα μέλη του πληρώματος σκοτώθηκαν κατά τη διάρκεια
I also explained their duties	Εξήγησα και τα καθήκοντά τους
I can not afford not to be ready	Δεν έχω την πολυτέλεια να μην είμαι έτοιμος
I would give him anything at that moment	Θα του έδινα οτιδήποτε εκείνη τη στιγμή
I want to be a good provider	Θέλω να είμαι καλός πάροχος
I know that made her feel good	Ξέρω ότι αυτό την έκανε να νιώθει καλά
I glanced, without seeing a tunnel	Έριξα μια ματιά, χωρίς να δω ένα τούνελ
I threw my other hand	Πέταξα το άλλο μου χέρι
I resisted smiling and running to her	Αντιστάθηκα να χαμογελάσω και να τρέξω κοντά της
I expect good things from you	Περιμένω καλά πράγματα από σένα
I deserve such love	Μου αξίζει τέτοια αγάπη
I just walked away from her	Μόλις έφυγα μακριά της
I can talk about other things now	Μπορώ να μιλήσω για άλλα πράγματα τώρα
I think we have a lot of things now	Νομίζω ότι έχουμε αρκετά πράγματα τώρα
I just could not believe he did all these things	Απλώς δεν μπορούσα να πιστέψω ότι έκανε όλα αυτά τα πράγματα
I am very happy with your honesty	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με την ειλικρίνειά σου
I did not expect you to return so soon	Δεν περίμενα να επιστρέψεις τόσο σύντομα
A convenience charge may apply	Ενδέχεται να ισχύει χρέωση ευκολίας
I was too rude to be honest	Ήμουν πολύ αγενής για να είμαι ειλικρινής
I just never felt in a relationship with any of them	Απλώς δεν ένιωσα ποτέ σχέση με κανέναν από αυτούς
I looked like a complete disaster	Έμοιαζα με πλήρη καταστροφή
I think they had a good time back there	Νομίζω ότι περνούσαν καλά εκεί πίσω
No need to worry	Δεν χρειάζεται να ανησυχώ
I place my hand on the wound with a little energy	Τοποθετώ το χέρι μου με λίγη ενέργεια στην πληγή
I only slept three or four hours a night	Κοιμόμουν μόνο τρεις ή τέσσερις ώρες τη νύχτα
A look passed between the two women, obviously troubled	Ένα βλέμμα πέρασε ανάμεσα στις δύο γυναίκες, φανερά προβληματισμένες
I, on the other hand, felt failed	Εγώ, από την άλλη, ένιωθα αποτυχημένος
I was worried about her, because she was going alone	Ανησυχούσα για αυτήν, γιατί πήγαινε μόνη της
I looked at it and heard my door open	Το κοίταξα και άκουσα την πόρτα μου να ανοίγει
I knew it was wrong to talk to him	Ήξερα ότι ήταν λάθος να του μιλήσω
I have to stop his questioning eyes	Πρέπει να σταματήσω τα ερωτηματικά του μάτια
I opened the window and walked it	Άνοιξα το παράθυρο και το περπάτησα
I was just trying to save you time	Απλώς προσπαθούσα να σου κερδίσω χρόνο
I had no doubts, worries or fears	Δεν είχα αμφιβολίες, ανησυχίες ή φόβους
I had scheduled this date for a week	Είχα προγραμματίσει αυτή την ημερομηνία για μια εβδομάδα
A step you are absolutely ready to take	Ένα βήμα που είστε απολύτως έτοιμοι να κάνετε
I used this service in my photo business	Χρησιμοποίησα αυτήν την υπηρεσία στην επιχείρηση φωτογραφιών μου
But I think boys have the wrong girl	Νομίζω όμως ότι τα αγόρια έχουν το λάθος κορίτσι
I have to eat something else	Πρέπει να φάω κάτι άλλο
I see many possibilities to make this more apparent	Βλέπω πολλές πιθανότητες για να γίνει αυτό πιο εμφανές
I was like a hungry baby bird	Ήμουν σαν πεινασμένο μωρό πουλί
And we needed a very good digital double	Και χρειαζόμασταν ένα πολύ καλό ψηφιακό διπλό
I spent months in despair	Πέρασα μήνες σε απόγνωση
I finished and then I gave him a huge hug	Τελείωσα και μετά του έδωσα μια τεράστια αγκαλιά
I try to respect her and not bother her	Προσπαθώ να τη σέβομαι και να μην την ενοχλώ
I expect he saw my car	Περιμένω ότι είδε το αυτοκίνητό μου
I think you only show the last depth	Νομίζω ότι εμφανίζεις μόνο το τελευταίο βάθος
I would probably feel the same	Μάλλον θα ένιωθα το ίδιο
I lived with my grandmother	Έμενα με τη γιαγιά μου
I would read each passage many times	Θα διάβαζα κάθε απόσπασμα πολλές φορές
I visited my best friends for dinner	Επισκέφθηκα τους καλύτερους φίλους μου για το δείπνο
Then I stayed with a friend	Μετά έμεινα με έναν φίλο
The session ended a little later	Η συνεδρία ολοκληρώθηκε λίγο αργότερα
I almost fell in the bathroom	Παραλίγο να πέσω στο μπάνιο
I had to find out that	Έπρεπε να το μάθω αυτό
I found my name off	Βρήκα το όνομά μου ξεκολλημένο
I think you have other things to think about	Νομίζω ότι έχεις άλλα πράγματα να σκεφτείς
I had a tube in my pocket	Είχα ένα σωλήνα στην τσέπη μου
I remember taking this photo just before the race started	Θυμάμαι ότι τράβηξα αυτή τη φωτογραφία ακριβώς πριν ξεκινήσει ο αγώνας
I want to be there	Θέλω να είναι εκεί
I turn on the light bulb	Ανάβω τη λάμπα
One week holiday for a birthday gift	Μια εβδομάδα διακοπές για δώρο γενεθλίων
I seriously thought about following it	Σκέφτηκα σοβαρά να το ακολουθήσω
I have a family to think about	Έχω μια οικογένεια να σκεφτώ
I jumped him and we fell to the floor	Τον πήδηξα και πέσαμε στο πάτωμα
I would not have made it without you	Δεν θα τα κατάφερνα χωρίς εσένα
I want to include all model numbers in the description	Θέλω να συμπεριλάβω όλους τους αριθμούς μοντέλου στην περιγραφή
We could not do more	Δεν μπορούσαμε να κάνουμε περισσότερα
A small diplomatic incident ensued	Προέκυψε ένα μικρό διπλωματικό επεισόδιο
A different net was pulled over the opening	Ένα διαφορετικό δίχτυ τραβήχτηκε πάνω από το άνοιγμα
I think we all appreciate that	Νομίζω ότι όλοι το εκτιμούμε αυτό
I could not look at her	Δεν μπορούσα να την κοιτάξω
There is a basement under the original house	Υπάρχει ένα υπόγειο κάτω από το αρχικό σπίτι
I raised my crystal sword and took a step forward	Σήκωσα το κρυστάλλινο ξίφος και κατάφερα ένα βήμα μπροστά
I could not imagine a life	Δεν μπορούσα να φανταστώ μια ζωή
I told him that his best choice was me	Του είπα ότι η καλύτερη επιλογή του ήμουν εγώ
Time for compromises	Ώρα για συμβιβασμούς
This can take from one day to four months	Αυτό μπορεί να διαρκέσει από μία ημέρα έως τέσσερις μήνες
I should not have unleashed this anger on you	Δεν έπρεπε να έχω εξαπολύσει αυτόν τον θυμό πάνω σου
I look at my reflection in the mirror	Κοιτάζω το είδωλό μου στον καθρέφτη
I loved them all, without reservation	Τα λάτρεψα όλα, χωρίς επιφύλαξη
We had never seen anything like it	Δεν είχαμε ξαναδεί κάτι τέτοιο
I am a kind, tender and warm person	Είμαι ένας ευγενικός, τρυφερός και ζεστός άνθρωπος
I need some fresh air	Χρειάζομαι λίγο καθαρό αέρα
His usual position was on the right wing	Η συνηθισμένη του θέση ήταν στη δεξιά πτέρυγα
I thought that meant something	Νόμιζα ότι κάτι σήμαινε αυτό
Gene therapy is a possible future alternative	Η γονιδιακή θεραπεία είναι μια πιθανή μελλοντική εναλλακτική
He probably should have known	Μάλλον πρέπει να το ήξερε
I will let you discuss it together	Θα σας αφήσω να το συζητήσουμε μαζί
I felt a turmoil of determination	Ένιωσα μια ταραχή αποφασιστικότητας
I want to keep myself busy	Θέλω να κρατήσω τον εαυτό μου απασχολημένο
I felt exactly the same for him	Ακριβώς το ίδιο ένιωθα κι εγώ για εκείνον
I was in such a distorted state	Ήμουν σε μια τέτοια αλλοιωμένη κατάσταση
A name that sounds like the warmth of home	Ένα όνομα που ηχεί τη ζεστασιά του σπιτιού
I let out a loud groan	Έβγαλα ένα δυνατό βογγητό
I still often share life experiences with friends	Εξακολουθώ να μοιράζομαι συχνά εμπειρίες ζωής με φίλους
I wanted him for a long time	Τον ήθελα για μεγάλο χρονικό διάστημα
A cheap service that also confirmed excellent	Μια φθηνή υπηρεσία που επιβεβαίωσε επίσης εξαιρετική
I am very happy with my order	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με την παραγγελία μου
I tried to explain and added many more words	Προσπάθησα να εξηγήσω και πρόσθεσα πολλές ακόμα λέξεις
I could definitely use your power to support myself	Θα μπορούσα σίγουρα να χρησιμοποιήσω τη δύναμή σου για να στηριχτώ
I have not covered everything	Δεν τα έχω καλύψει όλα
I climbed on top of this concrete block	Ανέβηκα πάνω από αυτό το τσιμεντόλιθο
I wish you were still here and things were normal	Μακάρι να ήσουν ακόμα εδώ και τα πράγματα να ήταν φυσιολογικά
I can opt out at any time	Μπορώ να εξαιρεθώ ανά πάσα στιγμή
I took out my cell phone and called her	Έβγαλα το κινητό μου και της τηλεφώνησα
A good philosopher is a different magazine	Ένας καλός φιλόσοφος είναι ένα διαφορετικό περιοδικό
I got into a trap	Μπήκα σε μια παγίδα
I hoped we could talk for a few minutes	Ήλπιζα να μπορούσαμε να μιλήσουμε για λίγα λεπτά
A tear hung in the corner of his eye	Ένα δάκρυ κρεμόταν στην άκρη του ματιού του
I was scared out of my mind	Φοβήθηκα από το μυαλό μου
I like what he does	Μου αρέσει αυτό που κάνει
I hear it on TV	Το ακούω στην τηλεόραση
I close my eyes and imagine a simple outfit	Κλείνω τα μάτια και φαντάζομαι ένα απλό ντύσιμο
He does not appear again in the novel	Δεν εμφανίζεται ξανά στο μυθιστόρημα
A faint smile touched his lips	Ένα αχνό χαμόγελο άγγιξε τα χείλη του
I wanted to work with them	Ήθελα να συνεργαστώ μαζί τους
But international law is clear	Αλλά το διεθνές δίκαιο είναι σαφές
Swallow and said nothing	Κατάπια και δεν είπα τίποτα
I just did not know it was so	Απλώς δεν ήξερα ότι ήταν έτσι
I think my sister had a good idea	Νομίζω ότι η αδερφή μου είχε μια καλή ιδέα
I tried the door, but it was locked	Δοκίμασα την πόρτα, αλλά ήταν κλειδωμένη
I have to close it again	Θα πρέπει να το κλείσω ξανά
I will never be able to repay you	Δεν θα μπορέσω ποτέ να σου το ξεπληρώσω
I was sure he was avoiding me	Ήμουν σίγουρος ότι με απέφευγε
I asked him what was going on	Τον ρώτησα τι συνέβαινε
I like to share knowledge with others	Μου αρέσει να μοιράζομαι γνώσεις με άλλους
I have failed as a mother	Είμαι αποτυχημένη ως μητέρα
I also do individual and group counseling	Κάνω επίσης ατομική και ομαδική συμβουλευτική
I closed my eyes again	Έκλεισα ξανά τα μάτια μου
I understand how crazy all this must seem to you	Καταλαβαίνω πόσο τρελό πρέπει να σου φαίνεται όλο αυτό
I had to take a walk	Έπρεπε να κάνω μια βόλτα
A new life opens before her	Μια νέα ζωή ανοίγεται μπροστά της
I have to take her home with me	Πρέπει να την πάρω σπίτι μαζί μου
I wanted to have the illusion that I was alone	Ήθελα να έχω την ψευδαίσθηση ότι είμαι μόνος
In due time he became a regular teacher	Σε εύθετο χρόνο έγινε τακτικός καθηγητής
I will not go into details	Δεν θα μπω σε λεπτομέρειες
I prefer the simple dress	Προτιμώ το απλό φόρεμα
I lower his body into the truck	Κατεβάζω το σώμα του στο φορτηγό
I have no power in these matters	Δεν έχω καμία δύναμη σε αυτά τα θέματα
I have used it myself and I have tried it	Εγώ ο ίδιος το έχω χρησιμοποιήσει και το έχω δοκιμάσει
I had a hard time lighting the fire	Δυσκολεύτηκα να ανάψω τη φωτιά
I was missing a sound note	Μου έλειπε μια ηχητική νότα
I was loved in court, strong in my own way	Ήμουν αγαπητός στο δικαστήριο, ισχυρός με τον δικό μου τρόπο
I was grateful but a little annoyed	Ήμουν ευγνώμων αλλά λίγο ενοχλημένος
I will take advantage of it	Θα το εκμεταλλευτώ
A person who did not mean bad	Ένα πρόσωπο που δεν σήμαινε κακό
I felt her leg on my back	Ένιωσα το πόδι της στην πλάτη μου
A large fireplace, roaring	Ένα μεγάλο τζάκι, που βρυχάται
I could never regret such a moment	Δεν θα μπορούσα ποτέ να μετανιώσω για μια τέτοια στιγμή
A search that you have to deal with	Μια αναζήτηση στην οποία πρέπει να ασχοληθείτε
I vividly remember the disappointment	Θυμάμαι έντονα την απογοήτευση
I have no linear aversion	Δεν έχω γραμμική αποστροφή
I look around the door frame in the hall	Κοιτάζω γύρω από το πλαίσιο της πόρτας στο χολ
I knew then that he was beyond my help	Ήξερα ότι τότε ήταν πέρα ​​από τη βοήθειά μου
The streams are fed by abundant rain and snow	Τα ρέματα τροφοδοτούνται από άφθονη βροχή και χιόνι
Winning a championship would be the ultimate	Η κατάκτηση ενός πρωταθλήματος θα ήταν το απόλυτο
I could let the circumstances of what happened determine me	Θα μπορούσα να αφήσω τις συνθήκες αυτού που συνέβη να με καθορίσουν
I want them brought to me directly	Θέλω να μου τα φέρουν απευθείας
I have not seen any of these for weeks	Δεν έχω δει κανένα από αυτά εδώ και εβδομάδες
I mean, he's coming here, just to see you	Θέλω να πω, έρχεται εδώ, μόνο για να σε δει
I really enjoyed reading it	Μου άρεσε πολύ να το διαβάσω
There were three main events in the fall campaign	Υπήρχαν τρία κύρια γεγονότα στην φθινοπωρινή εκστρατεία
I guess we should have seen it coming	Υποθέτω ότι έπρεπε να το είχαμε δει να έρχεται
I looked at your details	Κοίταξα τα στοιχεία σου
I always invite them in and talk to them	Τους προσκαλώ πάντα μέσα και τους μιλάω
I could easily fall asleep	Θα μπορούσα εύκολα να κοιμηθώ
A few of her teeth were missing	Λίγα από τα δόντια της έλειπαν
I prayed once again for things to improve	Προσευχήθηκα για άλλη μια φορά να βελτιωθούν τα πράγματα
I even quit smoking	Μέχρι και το κάπνισμα έκοψα
I can not be satisfied with the achievement in this project	Δεν μπορώ να έχω ικανοποίηση από το επίτευγμα σε αυτό το έργο
I am not allowed to judge	Δεν μου επιτρέπεται να κρίνω
I look forward to the next mission	Ανυπομονώ να προχωρήσω στην επόμενη αποστολή
They split early in the sixth season	Χωρίζουν νωρίς στην έκτη σεζόν
I climbed the stairs quietly	Ανέβηκα αθόρυβα τις σκάλες
I want you to look good	Θέλω να φαίνεσαι ωραία
A few weeks passed and my attitude eased	Πέρασαν μερικές εβδομάδες και η στάση μου αμβλύνθηκε
I wanted to seize our opportunities and fight	Ήθελα να αρπάξω τις ευκαιρίες μας και να παλέψω
I had to explain something	Θα έπρεπε να εξηγήσω κάτι
I have studied these documents so many times	Μελέτησα τόσες φορές αυτά τα έγγραφα
I felt pity for the monster	Ένιωσα οίκτο για το τέρας
I listened to him, but no one made me listen to him	Τον άκουσα, αλλά κανείς δεν με έκανε να τον ακούσω
I was actually bringing a man back to my place	Στην πραγματικότητα έφερνα έναν άντρα πίσω στη θέση μου
I commented mentally and then I started to climb the stairs	Σχολίασα νοερά και μετά άρχισα να ανεβαίνω τις σκάλες
I have already started it	Το έχω ήδη ξεκινήσει
I promised that I would be by her side no matter what	Υποσχέθηκα ότι θα είμαι δίπλα της ό,τι κι αν γίνει
I will do it more often	Θα το κάνω πιο συχνά
I know there are difficulties	Ξέρω ότι υπάρχουν δυσκολίες
I can not answer it for myself either	Δεν μπορώ να το απαντήσω ούτε για τον εαυτό μου
Now I know and I control it	Τώρα το ξέρω και το ελέγχω
I want to have a good relationship with her	Θέλω να έχω μια καλή σχέση μαζί της
I still remember her exact words	Ακόμα θυμάμαι τα ακριβή της λόγια
I did not hit the ground while running	Δεν χτύπησα στο έδαφος τρέχοντας
I activate and extinguish my emotions	Ενεργοποιώ και σβήνω τα συναισθήματά μου
I flew and flew	Πέταξα και πέταξα
I want us to be a real family	Θέλω να είμαστε μια πραγματική οικογένεια
I knew they were dangerous	Ήξερα ότι ήταν επικίνδυνοι
I have to try it now!	Θα πρέπει να το δοκιμάσω τώρα!
I turned my head to look at him	Έστριψα το κεφάλι μου για να τον κοιτάξω
I can not begin to understand it	Δεν μπορώ να αρχίσω να το καταλαβαίνω
I have already said too much	Έχω ήδη πει πάρα πολλά
I paid all the bills	Πλήρωσα όλους τους λογαριασμούς
I love you so deeply, so truly and so completely	Σε αγαπώ τόσο βαθιά, τόσο αληθινά και τόσο ολοκληρωτικά
I kept searching and running my hands over this book	Συνέχισα να ψάχνω και να περνώ τα χέρια μου πάνω από αυτό το βιβλίο
The wreckage was mechanically separated according to their size	Τα συντρίμμια διαχωρίστηκαν μηχανικά ανάλογα με το μέγεθός τους
I asked her what was wrong	Τη ρώτησα τι έφταιγε
I smelled it then	Το μύριζα τότε
Ice on everything, even in my hands now	Πάγος σε όλα, ακόμα και στα χέρια μου τώρα
I pulled the phone halfway to my ear	Τράβηξα το τηλέφωνο μέχρι τη μέση στο αυτί μου
I stopped asking these questions and started asking others	Σταμάτησα να κάνω αυτές τις ερωτήσεις και άρχισα να ρωτάω άλλους
I just saw him yesterday	Τον είδα μόλις χθες
I could not put this ring on her finger	Δεν μπορούσα να βάλω αυτό το δαχτυλίδι στο δάχτυλό της
I did not want to imply that you could not afford it	Δεν ήθελα να υπονοήσω ότι δεν μπορούσες να το αντέξεις οικονομικά
I made it there and returned without incident	Τα κατάφερα εκεί και επέστρεψα χωρίς επεισόδια
A vicious smile grew on his green face	Ένα μοχθηρό χαμόγελο φύτρωσε στο πράσινο πρόσωπό του
I did not know what to say to her	Δεν ήξερα τι να της πω
I can check the military store on the street	Μπορώ να ελέγξω το στρατιωτικό κατάστημα στο δρόμο
A great way to show team pride	Ένας πολύ καλός τρόπος για να δείξετε την υπερηφάνεια της ομάδας
I hated feeling like a girl with a crash	Μισούσα να νιώθω σαν ένα κορίτσι με συντριβή
I am authorized to carry this weapon	Είμαι εξουσιοδοτημένος να κουβαλάω αυτό το όπλο
I read it to sleep	Το διάβασα για να κοιμηθώ
There are two narratives about their capture	Υπάρχουν δύο αφηγήσεις για τη σύλληψή τους
Someone else has to do the other job	Κάποιος άλλος πρέπει να κάνει την άλλη δουλειά
I looked over her shoulder	Κοίταξα πάνω από τον ώμο της
I was not ready to get married	Δεν ήμουν έτοιμη να παντρευτώ
We are much better than that	Είμαστε πολύ καλύτεροι από αυτό
I still blame my son	Εξακολουθώ να κατηγορώ τον γιο μου
I reach out to stop him	Απλώνω το χέρι να τον σταματήσω
It was very difficult for me to think in this position	Μου ήταν πολύ δύσκολο να σκεφτώ σε αυτή τη θέση
I can help you fund it as well	Μπορώ να σε βοηθήσω να το χρηματοδοτήσεις επίσης
Then a relationship begins with an older man	Στη συνέχεια ξεκινά μια σχέση με έναν μεγαλύτερο άντρα
I was very, very happy that she was with me	Ήμουν πολύ, πολύ χαρούμενη που ήταν μαζί μου
I looked at my cell phone	Κοίταξα το κινητό μου
I tried to fight it, but it was impossible	Προσπάθησα να το παλέψω, αλλά ήταν αδύνατο
I love the quality and the very unique design	Λατρεύω την ποιότητα και το πολύ μοναδικό σχέδιο
I no longer need to look for her true feeling	Δεν χρειάζεται να ψάξω άλλο το αληθινό της συναίσθημα
I could get some sleep	Θα μπορούσα να κάνω λίγο ύπνο
He broke the line repeatedly and stopped playing	Έσπασε τη γραμμή επανειλημμένα και σταμάτησε να παίζει
I no longer feel the darkness, the anger, the sadness	Δεν αισθάνομαι πια το σκοτάδι, το θυμό, τη θλίψη
I just wanted to give her a treat	Ήθελα απλώς να της δώσω μια λιχουδιά
Something can go wrong	Κάτι μπορεί να πάει στραβά
I can finish it now	Μπορώ να το τελειώσω τώρα
Some bad months, some good ones	Μερικούς κακούς μήνες, λίγους καλούς
A lonely tear rolled down my cheek	Ένα μοναχικό δάκρυ κύλησε στο μάγουλό μου
I like listening to and making music	Μου αρέσει να ακούω και να κάνω μουσική
I wanted to be the one who makes her laugh	Ήθελα να είμαι αυτός που την κάνει να γελάει
I think she was almost proud of them	Νομίζω ότι ήταν σχεδόν περήφανη για αυτούς
I remember how he smiled	Θυμάμαι πώς χαμογέλασε
I want to be human again	Θέλω να ξαναγίνω άνθρωπος
I did not wipe my face	Δεν σκούπισα το πρόσωπό μου
I had never seen him try another move	Δεν τον είχα δει ποτέ να δοκιμάζει κάποια άλλη κίνηση
I did some work to make it more useful	Έκανα κάποια δουλειά για να το κάνω πιο χρήσιμο
I went into the bathroom and started taking a shower	Μπήκα στο μπάνιο και ξεκίνησα το ντους
I looked at him coldly	Τον κοίταξα ψυχρά
I told the policeman to stand in the alley	Είπα στον αστυνομικό να σταθεί στο δρομάκι
I feel good today	Νιώθω καλά σήμερα
I explained the situation to them	Τους εξήγησα την κατάσταση
I just can not stop thinking about what happened	Απλώς δεν μπορώ να σταματήσω να σκέφτομαι αυτό που συνέβη
I tried not to inhale it	Προσπάθησα να μην το εισπνεύσω
I can protect you from your bed	Μπορώ να σε προστατέψω από το κρεβάτι σου
I did not mean all their soldiers	Δεν εννοούσα όλους τους στρατιώτες τους
I also had to use the flash	Χρειάστηκε επίσης να χρησιμοποιήσω το φλας
I want to talk to you alone	Θέλω να σου μιλήσω μόνος
I never intended to create such a big problem	Ποτέ δεν είχα σκοπό να δημιουργήσω τόσο μεγάλο πρόβλημα
I can not think of another reason	Δεν μπορώ να σκεφτώ άλλο λόγο
I was about to jump out of a window	Ήμουν έτοιμος να πηδήξω από ένα παράθυρο
I can show you later	Μπορώ να σας το δείξω αργότερα
I shook my head in disgust	Κούνησα το κεφάλι μου με αηδία
He declined to comment	Αρνήθηκε να σχολιάσει
I was very suspicious of their couple	Ήμουν πολύ καχύποπτος με το ζευγάρι τους
I had been through a lot of driving	Είχα περάσει πολύ από την οδήγηση
I stood and looked at his hand	Στάθηκα και κοιτούσα το χέρι
I was hoping it would not end	Ήλπιζα να μην τελειώσει
I think this will give you a new gaming experience	Πιστεύω ότι αυτό θα σας δώσει νέα εμπειρία παιχνιδιού
I knew his assurance was a whole pose	Ήξερα ότι η διαβεβαίωσή του ήταν όλη πόζα
I went in and watched you for a long time	Μπήκα και σε παρακολουθούσα για πολλή ώρα
I could not trust anyone	Δεν μπορούσα να εμπιστευτώ κανέναν
I ran to my left and looked down	Έτρεξα στα αριστερά μου και κοίταξα κάτω
I could call them at any time with anything	Θα μπορούσα να τους τηλεφωνήσω ανά πάσα στιγμή με οτιδήποτε
I approached the bad place carefully	Πλησίασα το κακό μέρος με προσοχή
I cleared my throat, breaking the silence	Καθάρισα το λαιμό μου, σπάζοντας τη σιωπή
I will describe both	Θα τα περιγράψω και τα δύο
I saw something dark in your eyes	Είδα κάτι σκοτεινό στα μάτια σου
I think of my own family	Σκέφτομαι τη δική μου οικογένεια
A voice that crossed the darkness	Μια φωνή που διέσχιζε το σκοτάδι
I have worked in both elementary and high school	Έχω δουλέψει τόσο στο δημοτικό όσο και στο γυμνάσιο
I think women do it more often than men	Νομίζω ότι οι γυναίκες το κάνουν πιο συχνά από τους άνδρες
I wore it over vests	Το φορούσα πάνω από φανελάκια
I bent down and kissed his lips gently	Έσκυψα και φίλησα τα χείλη του απαλά
I was not sure what he would do	Δεν ήμουν σίγουρος τι θα έκανε
I was almost thankful he didn't have it	Ήμουν σχεδόν ευγνώμων που δεν το είχε
I did not have it for so long	Δεν το είχα τόσο καιρό
I'm your guide, remember	Είμαι ο οδηγός σου, θυμήσου
I just enjoyed playing with him	Απλώς μου άρεσε να παίζω μαζί του
I think love shone	Νομίζω ότι η αγάπη έλαμψε
Since then I feel miserable	Από τότε νιώθω άθλια
I have a sick sense of humor	Έχω μια νοσηρή αίσθηση του χιούμορ
I absorbed all this with a great sense of relief	Όλα αυτά τα απορρόφησα με μια μεγάλη αίσθηση ανακούφισης
I knew he was trying me	Ήξερα ότι με δοκίμαζε
A fraction of a second later, he stopped	Ένα κλάσμα του δευτερολέπτου αργότερα, σταμάτησε
I know what men are capable of doing	Ξέρω τι είναι ικανοί να κάνουν οι άντρες
The impact of depression in this area is unknown	Ο αντίκτυπος από την κατάθλιψη σε αυτήν την περιοχή είναι άγνωστος
I look forward to keeping the peace	Ανυπομονώ να διατηρήσω την ειρήνη
I was mentally disturbed	Ταράχτηκα ψυχικά
I receive voicemails or a busy signal	Λαμβάνω τηλεφωνητές ή σήμα κατειλημμένου
I begin to wish that the rain had not stopped	Αρχίζω να εύχομαι να μην είχε σταματήσει η βροχή
I paused, panting in the dark, fighting the fear	Έκανα μια παύση, λαχανιάζω στο σκοτάδι, καταπολεμώντας τον φόβο
I have no problem	Δεν έχω πρόβλημα
I looked the other way	Κοίταξα από την άλλη πλευρά
I want a complete, true, second identity	Θέλω μια πλήρη, αληθινή, δεύτερη ταυτότητα
I need others like you	Έχω ανάγκη από άλλους σαν εσένα
I just look at her and see the pain inside her	Απλώς την κοιτάζω και βλέπω τον πόνο μέσα της
I decided on the eye	Αποφάσισα για το μάτι
I saw that some were weak and some were strong	Είδα ότι άλλοι ήταν αδύναμοι και άλλοι δυνατοί
I could not and did not want to fight it	Δεν μπορούσα και δεν ήθελα να το παλέψω
I started looking somewhere to hide, somewhere to run	Άρχισα να ψάχνω κάπου να κρυφτώ, κάπου να τρέξω
I tried to change, but I did not succeed	Προσπάθησα να αλλάξω, αλλά δεν μου πέτυχε
I always felt that he was looking at me in a way from above	Πάντα ένιωθα ότι με κοίταζε κατά κάποιον τρόπο από ψηλά
I have to learn to live with them	Πρέπει να μάθω να ζω μαζί τους
I had to know that something was wrong	Έπρεπε να ξέρω ότι κάτι δεν πάει καλά
I was assured that it was an accident	Με είχαν διαβεβαιώσει ότι ήταν ατύχημα
I closed my eyes, I did not want to see	Έκλεισα τα μάτια μου, δεν ήθελα να δω
I would have killed her if she had not been there	Θα την είχα σκοτώσει αν δεν ήταν εκεί
I know absolutely no one	Δεν ξέρω απολύτως κανένα
I have taken care of him	Τον έχω φροντίσει
I did not even make the change, because I cried loudly	Δεν έκανα καν την αλλαγή, γιατί έκλαψα δυνατά
I live in the deep forest	Ζω στο βαθύ δάσος
I pressed my chest to his back and kissed him	Πίεσα το στήθος μου στην πλάτη του και τον φίλησα
I had to start from the beginning yesterday	Έπρεπε να ξεκινήσω από την αρχή χθες
I finally saw it after the party	Τελικά το είδα μετά τη γιορτή
I barely made it alive	Μετά βίας τα κατάφερα ζωντανός
I could hardly stand it	Μετά βίας είχα τη δύναμη να σταθώ
I passed with the ideals	Πέρασα με τα ιδανικά
I could not contain the emotions that followed this action	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω τα συναισθήματα που ακολούθησαν αυτή τη δράση
A wave of anger hit me like a cross from above	Ένα κύμα θυμού με χτύπησε σαν σταυρός από πάνω
I put the phone on the speaker	Βάζω το τηλέφωνο στο ηχείο
I use it in the spring, so beans are also an option	Χρησιμοποιώ την άνοιξη, οπότε τα φασόλια είναι επίσης μια επιλογή
I look up as our lips meet gently	Κοιτάζω ψηλά καθώς τα χείλη μας συναντιούνται απαλά
I take it four times a day	Το παίρνω τέσσερις φορές την ημέρα
I mean, you can stay	Εννοώ, μπορείς να μείνεις
I hope you will succeed	Ελπίζω ότι θα τα καταφέρεις
I leave you with a thirst for education	Σου αφήνω μια δίψα για μόρφωση
I'm really glad you came	Πραγματικά χαίρομαι που ήρθες
Why the queen was not replaced is still unknown	Το γιατί δεν αντικαταστάθηκε η βασίλισσα είναι ακόμα άγνωστο
Can I have something for dinner	Μπορώ να πάρω κάτι για δείπνο
I took a step back and closed the window	Έκανα ένα βήμα πίσω και έκλεισε το παράθυρο
I knew he had to be his father	Ήξερα ότι πρέπει να είναι ο πατέρας του
A feeling of death overtook her	Ένα αίσθημα θανάτου την κυρίευσε
A regular covert attack will not suffice	Μια τακτική κρυφή επίθεση δεν θα αρκεί
I passed my exams with the first attempt	Πέρασα τις εξετάσεις μου με την πρώτη προσπάθεια
I was swimming in a sea of ​​people	Κολυμπούσα σε μια λαοθάλασσα
I guess he got the news that the cavalry was coming	Υποθέτω ότι έπιασε είδηση ​​ότι ερχόταν το ιππικό
I have to take him with me	Πρέπει να τον πάρω με το μέρος μου
I am not your doctor	Δεν είμαι ο γιατρός σου
I knew it would happen, one day	Ήξερα ότι θα γίνει, μια μέρα
I am not going to take root against this group	Δεν πρόκειται να ριζώσω εναντίον αυτής της ομάδας
I hear the answers	Ακούω τις απαντήσεις
A sofa was running against the opposite wall	Ένας καναπές έτρεχε στον απέναντι τοίχο
I in turn ended up singing the female part	Εγώ με τη σειρά μου κατέληξα να τραγουδήσω το γυναικείο μέρος
I could not see his eyes	Δεν μπορούσα να δω τα μάτια του
I reached out to give her a quick hug	Έφτασα να της πάρω μια γρήγορη αγκαλιά
I could not get enough of video games after that	Δεν μπορούσα να χορτάσω τα βιντεοπαιχνίδια μετά από αυτό
I think there is a chance they will do good	Νομίζω ότι υπάρχει πιθανότητα να κάνουν καλό
I cry out of gratitude for you	Κλαίω από ευγνωμοσύνη για σένα
The surface of the lid is dull and smooth	Η επιφάνεια του καπακιού είναι θαμπή και λεία
I could not help but admire her	Δεν μπορούσα να μην τη θαυμάσω
I can not ask you to take it	Δεν μπορώ να σου ζητήσω να το πάρεις
I nodded in agreement, thinking about the clock	Έγνεψα καταφατικά, σκεφτόμενος το ρολόι
I think I should not	Νομίζω ότι δεν πρέπει
I raised my fingers to look at it	Σήκωσα τα δάχτυλά μου για να το κοιτάξω
I guess the dog was like family	Υποθέτω ότι ο σκύλος ήταν σαν οικογένεια
I wondered where they went during that time	Αναρωτήθηκα πού πήγαν εκείνο το διάστημα
I will not mention your name at all	Δεν θα αναφέρω καθόλου το όνομά σου
Training and lifting was manual	Η εκπαίδευση και η ανύψωση ήταν χειροκίνητη
I remember that stupid place, he said	Θυμάμαι εκείνο το ηλίθιο μέρος, είπε
I think you will see why	Νομίζω ότι θα δείτε γιατί
I could not find a digital copy of the full show	Δεν μπόρεσα να βρω ένα ψηφιακό αντίγραφο της πλήρους εκπομπής
I checked the cat food machine	Έλεγξα τη μηχανή τροφής για γάτες
I was completely gone	Είχα ξεφύγει τελείως
I saw the contradiction	Έβλεπα την αντίφαση
I know that sounds silly	Ξέρω ότι ακούγεται ανόητο
I could not go and not care	Δεν μπορούσα να πάω και να μην με νοιάζει
I doubt he would do it now	Αμφιβάλλω ότι θα το έκανε τώρα
I called her at home	Την πήρα τηλέφωνο στο σπίτι
A story can be sent in just thirty seconds	Μια ιστορία μπορεί να σταλεί σε μόλις τριάντα δευτερόλεπτα
I told him he had to go out and visit you	Του είπα ότι πρέπει να βγει και να σε επισκεφτεί
I can not come off last night	Δεν μπορώ να ξεκολλήσω χθες το βράδυ
I was also out of breath	Μου κόπηκε και η ανάσα
I was waiting for our turn	Περίμενα τη σειρά μας
I have never heard of any murder	Δεν άκουσα ποτέ για κανένα φόνο
I found myself silent	Βρέθηκα να σωπαίνω
A very nice wild beer	Μια πολύ ωραία άγρια ​​μπύρα
I wanted to help everyone	Ήθελα να βοηθήσω όλους
I would not do it with anyone	Δεν θα το έκανα με κανέναν
I know it like my hand	Το ξέρω σαν το χέρι μου
I heard an explosion at my front door	Άκουσα μια έκρηξη στην εξώπορτά μου
I wonder what is inside these lines, he thought	Αναρωτιέμαι τι υπάρχει μέσα σε αυτές τις γραμμές, σκέφτηκε
I already admitted it	Το παραδέχτηκα ήδη
I had open heart surgery for you a week ago	Σου έκανα εγχείρηση ανοιχτής καρδιάς πριν από μια εβδομάδα
It was a bit neat	Ήταν κάπως τακτοποιημένο
I struggle to remember	Αγωνίζομαι να θυμηθώ
I pray as if my life depends on it	Προσεύχομαι σαν να εξαρτάται η ζωή μου από αυτό
I have stolen something valuable from them	Τους έχω κλέψει κάτι πολύτιμο
I always hated having to do the running	Πάντα μισούσα να έχω να κάνω το τρέξιμο
I guess you do not need to	Υποθέτω ότι δεν χρειάζεται
I tried to get your attention, but it wasn't you	Προσπάθησα να τραβήξω την προσοχή σου, αλλά δεν ήσουν εσύ
I take it for study	Το παίρνω για μελέτη
But I would have to find extra work	Θα έπρεπε όμως να βρω επιπλέον δουλειά
I guess there could always be better	Υποθέτω ότι θα μπορούσε πάντα να υπάρχει καλύτερο
I had to go back to her	Έπρεπε να επιστρέψω κοντά της
I just wanted to talk to her	Ήθελα απλώς να της μιλήσω
I wondered if they could forgive me	Αναρωτήθηκα αν θα μπορούσαν να με συγχωρήσουν
Looks like I came up with a horror movie	Φαίνεται να έχω καταλήξει σε ταινία τρόμου
I was seventeen years old, almost eighteen	Ήμουν δεκαεπτά χρονών, σχεδόν δεκαοκτώ
The mother gives birth upright	Η μητέρα γεννά όρθια
I wanted to see how it ended	Ήθελα να δω πώς τελείωσε
I would tell everyone	Θα το έλεγα σε όλους
They had a son and a daughter	Είχαν έναν γιο και μια κόρη
I told you it's a little weird	Σου είπα ότι είναι λίγο περίεργος
I let out a deep sigh	Έβγαλα έναν βαθύ αναστεναγμό
I can not see her, my vision is very dark	Δεν μπορώ να τη δω, η όρασή μου είναι πολύ σκοτεινή
A cut on his shoulder began to make him cry red	Ένα κόψιμο στον ώμο του άρχισε να κλαίει κόκκινο
It meant something to someone	Σήμαινε κάτι για κάποιον
I find a seat and do the same	Βρίσκω ένα κάθισμα και κάνω το ίδιο
I could only assume that he did not listen to me	Μπορούσα μόνο να υποθέσω ότι δεν με άκουσε
I think you have an installation problem	Πιστεύω ότι έχεις πρόβλημα εγκατάστασης
I was weak, very weak	Ήμουν αδύναμος, πολύ αδύναμος
I have definitely seen my share in the battle	Έχω δει σίγουρα το μερίδιό μου στη μάχη
I had to take off soon	Έπρεπε να απογειωθώ σύντομα
A bigger and stronger one soon followed	Γρήγορα ακολούθησε μια μεγαλύτερη και πιο δυνατή
I just never expected either of the two reactions	Απλώς δεν περίμενα ποτέ καμία από τις δύο αντιδράσεις
I wish it was over quickly	Μακάρι να το τελείωνε γρήγορα
It was probably wrong	Μάλλον ήταν λάθος
I had one back at home	Είχα ένα πίσω στο σπίτι
I would not say anything more about him	Δεν θα έλεγα τίποτα περισσότερο γι' αυτόν
I should have it now	Έπρεπε να το έχω τώρα
I will not even say their names	Δεν θα πω καν τα ονόματά τους
I can just be with them	Μπορώ απλώς να είμαι μαζί τους
They abandoned their weapons in positions	Εγκατέλειψαν τα όπλα σε θέσεις
I guess we will have it the same way	Υποθέτω ότι θα το έχουμε με τον ίδιο τρόπο
I liked the slow version	Μου άρεσε η αργή έκδοση
I do not know who killed her	Δεν ξέρω ποιος τη δολοφόνησε
I lost everyone count somewhere on the line	Έχασα το μέτρημα όλων κάπου στη γραμμή
I was waiting for the announcement with a friend	Περίμενα την ανακοίνωση μαζί με έναν φίλο
I wondered where we were going	Αναρωτήθηκα πού πηγαίναμε
I am the light, you know	Είμαι το φως, ξέρεις
I had to find a way out of it	Έπρεπε να βρω μια διέξοδο από αυτό
I would suggest it would be the worst case scenario	Θα πρότεινα ότι θα ήταν το χειρότερο σενάριο
I did not even sit quietly	Ούτε καν κάθισα ήρεμα
The traditional wedding style is becoming extremely rare	Το παραδοσιακό στυλ γάμου γίνεται εξαιρετικά σπάνιο
Almost every home was affected	Σχεδόν κάθε σπίτι επηρεάστηκε
A light breeze slipped through the buildings	Ένα ελαφρύ αεράκι γλίστρησε μέσα από τα κτίρια
I can pretend and then follow my heart	Μπορώ να προσποιηθώ και μετά να ακολουθήσω την καρδιά μου
Swallow my anxiety like a rock in my throat	Κατάπια την ανησυχία μου σαν βράχος στο λαιμό μου
I reached the heavens and fell to the earth	Έφτασα στους ουρανούς και έπεσα στη γη
I think you can do it	Νομίζω ότι μπορείς να το κάνεις
I hope there is a women's room on the ship	Ελπίζω να υπάρχει ένα γυναικείο δωμάτιο στο πλοίο
I liked the feeling of the small town	Μου άρεσε η αίσθηση της μικρής πόλης
I was determined to get into this college	Ήμουν αποφασισμένος να μπω σε αυτό το κολέγιο
I want you to wear it and keep it	Θέλω να το ντύσεις και να το κρατήσεις
A strong blow made her back	Ένα δυνατό χτύπημα την έκανε να κάνει πίσω
I was breastfeeding my own a little later	Θήλαζα το δικό μου λίγο πιο αργά
I can not miss a single step otherwise he will be disappointed	Δεν μπορώ να χάσω ούτε ένα βήμα αλλιώς θα απογοητευτεί
I would plan in advance to sin	Θα σχεδίαζα εκ των προτέρων να αμαρτήσω
I always fought	Πάλεψα πάντα
I remember waking up	Θυμάμαι ότι ξύπνησα
A shiver washed me away	Ένα ρίγος με έπλυνε
I always kissed him lightly	Πάντα το φιλούσα ελαφρά
The choice is yours	Η επιλογή είναι δική σου
I could have come or something	Θα μπορούσα να είχα έρθει ή κάτι τέτοιο
I completely forgot what we did	Ξέχασα τελείως τι κάναμε
I was the same as a boy	Ήμουν το ίδιο σαν αγόρι
I stopped talking and gave the teacher my full attention	Σταμάτησα να μιλάω και έδωσα στον καθηγητή την πλήρη προσοχή μου
I can not stop remembering things	Δεν μπορώ να σταματήσω να θυμάμαι πράγματα
That year was really deserted for us	Εκείνη η χρονιά ήταν πραγματικά έρημος για εμάς
I can wait for a while	Μπορώ να περιμένω για λίγο
A wide smile lit up her face	Ένα πλατύ χαμόγελο φώτισε το πρόσωπό της
I think my analysis is good	Νομίζω ότι η ανάλυσή μου είναι καλή
I just wasn't sure how to get it	Απλώς δεν ήμουν σίγουρος πώς θα το έπαιρνες
I'm kind to people who work in shops	Είμαι ευγενικός με τους ανθρώπους που εργάζονται σε μαγαζιά
I swore to save life, not to take it	Έδωσα όρκο να σώσω τη ζωή, όχι να τον πάρω
I heard her kiss on the phone	Την άκουσα να φυσάει ένα φιλί από το τηλέφωνο
I was on deck where my rooms were	Ήμουν στο κατάστρωμα όπου βρίσκονταν τα δωμάτια μου
I would miss these papers, otherwise	Θα μου έλειπαν αυτά τα χαρτιά, αλλιώς
I ran after it, but it never came back	Έτρεξα πίσω από αυτό, αλλά δεν επέστρεψε ποτέ
Aircraft were used to detect the drop of the shot	Αεροσκάφη χρησιμοποιήθηκαν για να εντοπίσουν την πτώση του πυροβολισμού
I had tons of experience	Είχα τόνους εμπειρίας
I always knew it was fake	Πάντα ήξερα ότι ήταν ψεύτικο
I can not stay away from you	Δεν μπορώ να μείνω μακριά σου
I needed some air and food	Χρειαζόμουν λίγο αέρα και φαγητό
He is probably exhausted	Μάλλον έχει εξαντληθεί
A small reduction in food can have a huge impact	Μια μικρή μείωση του φαγητού μπορεί να έχει τεράστιο αντίκτυπο
I like the way it is set up	Μου αρέσει ο τρόπος που έχει στηθεί
A lawn that looks uniform can really enhance your yard	Ένα γκαζόν που φαίνεται ομοιόμορφο μπορεί πραγματικά να βελτιώσει την αυλή σας
I have not heard it for twenty years	Δεν το έχω ακούσει εδώ και είκοσι χρόνια
I look forward to uniting our species	Ανυπομονώ να ενώσω το είδος μας
I felt as lost as the others	Ένιωθα το ίδιο χαμένος με τους υπόλοιπους
I guess no one has seen her husband either	Υποθέτω ότι κανείς δεν έχει δει ούτε τον άντρα της
I actually had to push him out the front door	Έπρεπε ουσιαστικά να τον σπρώξω έξω από την εξώπορτα
I never wish you would do anything else	Δεν σου εύχομαι ποτέ να κάνεις κάτι άλλο
It has the power	Έχει τη δύναμη
A wide smile spread across his face	Ένα πλατύ χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I can highly recommend married life	Μπορώ να συστήσω ανεπιφύλακτα την έγγαμη ζωή
I do not have to speak	Δεν έχω να μιλήσω
I will not give up until it is safe again	Δεν θα τα παρατήσω μέχρι να είναι ξανά ασφαλής
I re-read it like everything else	Το ξαναδιάβασα όπως και όλα τα άλλα
I had not even noticed the wound	Δεν είχα προσέξει καν την πληγή
I did not want to owe her anything	Δεν ήθελα να της χρωστάω τίποτα
I pulled away from her	Τραβήχτηκα μακριά της
Please like me	Σε παρακαλώ να με συμπαθήσεις
I feel like a stranger in my own body	Νιώθω σαν ξένος στο ίδιο μου το σώμα
A sudden understanding passed through my mind	Μια ξαφνική κατανόηση πέρασε από το μυαλό μου
I took his pulse, which was steady	Πήρα τον σφυγμό του, που ήταν σταθερός
I guess anything is cheap but nice	Υποθέτω οτιδήποτε είναι φθηνό αλλά ωραίο
I talked to our family lawyer, that was it	Μίλησα με τον οικογενειακό μας δικηγόρο, αυτό ήταν
I drove to the lake to get her clothes	Οδήγησα στη λίμνη για να της φέρω ρούχα
I wanted him to answer my questions	Ήθελα να απαντήσει στις ερωτήσεις μου
Jane stopped performing to raise her children	Η Τζέιν σταμάτησε τις παραστάσεις για να μεγαλώσει τα παιδιά της
I am now a new creation	Είμαι πλέον μια νέα δημιουργία
I found his assistant	Βρήκα τον βοηθό του
I had to find a different approach	Έπρεπε να βρω μια διαφορετική προσέγγιση
I was in the right place	Ήμουν στο σωστό μέρος
I did not like it though	Δεν μου άρεσε όμως
I count an hour and she has not come yet	Μετράω μια ώρα και αυτή δεν έχει έρθει ακόμα
There is no curtain either	Ούτε υπάρχει κουρτίνα
I should listen to myself more often	Θα έπρεπε να ακούω τον εαυτό μου πιο συχνά
I have no idea how this rumor started	Δεν έχω ιδέα πώς ξεκίνησε αυτή η φήμη
I know you said we would never kiss again	Ξέρω ότι είπες ότι δεν θα ξαναφιληθούμε ποτέ
I can count at least three things	Μπορώ να μετρήσω τουλάχιστον τρία πράγματα
I could kill you now	Θα μπορούσα να σε σκοτώσω τώρα
I ran from everything	Έτρεξα από όλα
I preferred the natural look	Προτίμησα τη φυσική εμφάνιση
I demand to return home	Απαιτώ να επιστρέψω στο σπίτι μου
I threw the phone against the wall calmly	Πέταξα το τηλέφωνο στον τοίχο με ψυχραιμία
I talked to him often	Του μιλούσα συχνά
I immediately recognized his voice	Αναγνώρισα αμέσως τη φωνή του
I have visited it a couple of times	Το έχω επισκεφτεί μια-δυο φορές
I touch the screen I hope	Ακουμπάω την οθόνη ελπίζω
I should not have spoken to you like that	Δεν έπρεπε να σου μιλήσω έτσι
I also hope we can continue as friends	Ελπίζω επίσης ότι μπορούμε να συνεχίσουμε ως φίλοι
I will bring you with me	θα σε φέρω μαζί μου
I want you to let yourself come with me	Θέλω να αφήσεις τον εαυτό σου να έρθει μαζί μου
I threw my dirty clothes in a big garbage bag	Πέταξα τα βρώμικα ρούχα μου σε μια μεγάλη σακούλα σκουπιδιών
I will tell him everything at some point	Θα του τα πω όλα κάποια στιγμή
I have company with you	Σου έχω παρέα
I did not panic soon enough	Δεν πανικοβλήθηκα αρκετά σύντομα
I just wanted everything to be normal	Ήθελα απλώς να είναι όλα φυσιολογικά
I was strong enough to control the universe	Ήμουν αρκετά δυνατός για να ελέγξω το σύμπαν
A routine without changes	Μια ρουτίνα χωρίς αλλαγές
I covered my face with my hands	Κάλυψα το πρόσωπό μου με τα χέρια μου
I left a marriage for no real reason	Έφυγα από έναν γάμο χωρίς πραγματικό λόγο
I was not too worried about the dough	Δεν ανησυχούσα πολύ για τη ζύμη
I had to go fight with everyone	Έπρεπε να πάω να παλέψω με όλους
I hope your mother found the chest before anyone else	Ελπίζω η μητέρα σου να βρήκε το σεντούκι πριν από οποιονδήποτε άλλον
I have a child there who has serious health problems	Έχω ένα παιδί εκεί που έχει σοβαρά προβλήματα υγείας
A third side had stone houses and wooded forests	Μια τρίτη πλευρά είχε πέτρινα σπίτια και δάση με δέντρα
I live with my mother and my younger brother	Μένω με τη μητέρα μου και τον μικρότερο αδερφό μου
I did not want you to be alone	Δεν ήθελα να είσαι μόνος σου
I knew how to find a bunch of them	Ήξερα πώς να βρω ένα σωρό από αυτά
I did it back, happy with the results	Έκανα πίσω, ευχαριστημένος με τα αποτελέσματα
I would be difficult	Θα ήμουν δύσκολος
I even felt like being put in a police car	Ένιωσα μάλιστα να με ανεβάζουν στο αυτοκίνητο του αστυνομικού
I was nervous at first	Ήμουν νευρικός στην αρχή
A twin smile is necessary to live	Ένα δίδυμο χαμόγελο είναι απαραίτητο για να ζήσεις
I wonder how many sacrifices he makes for it	Αναρωτιέμαι πόσες θυσίες κάνει για αυτό
I have not taken care of myself	Δεν έχω φροντίσει τον εαυτό μου
A knock on the door caught her attention	Ένα χτύπημα στην πόρτα τράβηξε την προσοχή της
I push my body down and fly towards it	Σπρώχνω το σώμα μου προς τα κάτω και πετάω προς το μέρος του
I write it with fear and haste	Το γράφω με φόβο και βιασύνη
I like it a lot	Μου αρέσει αρκετά
I would not have bought them	Δεν θα τα είχα αγοράσει
I did not take part in any armed resistance	Δεν συμμετείχα σε καμία ένοπλη αντίσταση
I looked at her again	Την ξανακοίταξα
I have to disagree here	Εδώ πρέπει να διαφωνήσω
I suspect he will cut a lot of lines now	Υποψιάζομαι ότι θα κόψει πολλές γραμμές τώρα
I played in high school and college	Έπαιζα στο λύκειο και στο κολέγιο
I took classes several times a week	Έκανα μαθήματα πολλές φορές την εβδομάδα
I could see the beautiful, bright white feathers on it	Μπορούσα να δω τα όμορφα, λαμπερά λευκά φτερά πάνω του
A place where we can build	Ένα μέρος στο οποίο μπορούμε να χτίσουμε
I wiped the blood from my face with my hands	Σκούπισα το αίμα από το πρόσωπό μου, με τα χέρια μου
I had no friends, no other family there	Δεν είχα φίλους, καμία άλλη οικογένεια εκεί
K pulled them to a door on the roof	Ο Κ τους τράβηξε προς μια πόρτα στην οροφή
It can scratch some words for a special effect	Μπορεί να ξύσει ορισμένες λέξεις για ένα ειδικό εφέ
I am your model for your decision	Είμαι το μοντέλο σας για την απόφασή σας
A father who had put himself in danger	Ένας πατέρας που είχε βάλει σε κίνδυνο
I ask if they are both fine	Ρωτάω αν είναι και οι δύο καλά
I have not been home for days	Δεν έχω πάει σπίτι εδώ και μέρες
I know you want to feel like a whole person	Ξέρω ότι θέλεις να νιώθεις σαν ένας ολόκληρος άνθρωπος
I did not know what this would accomplish	Δεν ήξερα τι θα πετύχαινε αυτό
I know more than the teachers	Ξέρω περισσότερα από τους δασκάλους
Football matches took place throughout the autumn	Ποδοσφαιρικοί αγώνες έγιναν όλο το φθινόπωρο
I was up to three miles a day	Ήμουν μέχρι και τρία μίλια την ημέρα
He suffered from heart and lung diseases	Έπασχε από καρδιακές και πνευμονικές παθήσεις
I was getting ready to find his eyes	Ετοιμάστηκα να βρω τα μάτια του
I was afraid of losing her again	Φοβόμουν να την ξαναχάσω
I never wanted a relationship with him	Δεν ήθελα ποτέ σχέση μαζί του
I flew in the snow	Πέταξα στο χιόνι
I recently appreciated a construction company	Πρόσφατα εκτίμησα μια κατασκευαστική εταιρεία
I can not recommend them enough	Δεν μπορώ να τους συστήσω αρκετά
I feel it deeply	Την νιώθω βαθιά
I have called it twice	Το έχω καλέσει δύο φορές
There is no country whose people want war	Δεν υπάρχει χώρα που οι άνθρωποι της θέλουν πόλεμο
I told myself to continue	Είπα στον εαυτό μου να συνεχίσω
I can not call my foot	Δεν μπορώ να καλέσω το πόδι μου
I did not mention the recent problems	Δεν αναφέρθηκα στα πρόσφατα προβλήματα
It is not fair to criticize them	Δεν είναι δίκαιο να τους επικρίνουμε
I would not have killed you	Δεν θα σε είχα σκοτώσει
I go to him and hug him	Πηγαίνω προς το μέρος του και τον αγκάλιασα
I stretched to my limits	Τεντώθηκα στα όριά μου
I remembered it was in my hand	Θυμήθηκα ότι ήταν στο χέρι μου
Various production problems occurred	Παρουσιάστηκαν διάφορα προβλήματα παραγωγής
I lived alone for a while	Έζησα μόνος μου για λίγο
I looked into his eyes and smiled	Κοίταξα στα μάτια του και χαμογέλασα
I can understand why it would upset you	Μπορώ να καταλάβω γιατί θα σε στεναχώρησε
I can not see the evidence or ask witnesses	Δεν μπορώ να δω τα στοιχεία ή να ερωτήσω μάρτυρες
I hope it does the same for you!	Ελπίζω να κάνει το ίδιο και για σένα!
They had five children	Είχαν πέντε παιδιά
I was happy with their service	Έμεινα ευχαριστημένος με την εξυπηρέτησή τους
I thought they were being thrown out	Νόμιζα ότι τους πετούσαν έξω
I mean yes, but not only that	Εννοώ ναι, αλλά όχι μόνο αυτό
I would ask your permission to change two words	Θα ζητούσα την άδειά σας να αλλάξω δύο λέξεις
I think it will be a conference center	Νομίζω ότι θα είναι ένα συνεδριακό κέντρο
I kept walking, but one thought persisted	Συνέχισα να περπατάω, αλλά μια σκέψη επέμενε
I had never felt so different from myself before	Ποτέ δεν είχα νιώσει τόσο διαφορετικός από εμένα πριν
I believe we must drive immediately	Πιστεύω ότι πρέπει να οδηγήσουμε αμέσως
I smile and go inside	Χαμογελώ και μπαίνω μέσα
I felt naked in front of her	Ένιωσα γυμνή μπροστά της
I had nothing to ask him	Δεν είχα τίποτα να τον ρωτήσω
I was not sure what to do with her expression	Δεν ήμουν σίγουρος τι να κάνω με την έκφρασή της
I still like it there, whether just or not	Μου αρέσει ακόμα εκεί, είτε απλά είτε όχι
I have to talk to him alone	Πρέπει να του μιλήσω μόνος μου
I could go anywhere in the world	Θα μπορούσα να πάω οπουδήποτε στον κόσμο
I wondered if she hated her job	Αναρωτήθηκα αν μισούσε τη δουλειά της
I will never work again	Δεν θα ξαναδουλέψω ποτέ
I think that was the fate that brought you here	Νομίζω ότι ήταν η μοίρα που σε έφερε εδώ
I already love my son	Αγαπώ ήδη τον γιο μου
I know how trivial it sounds	Ξέρω πόσο ασήμαντο ακούγεται
I suggest you do not worry about us	Σας προτείνω να μην ανησυχείτε για εμάς
I wanted to be free	Ήθελα να ελευθερωθώ
I think his expression may have been a smile	Νομίζω ότι η έκφρασή του μπορεί να ήταν ένα χαμόγελο
I feel he would be proud	Νιώθω ότι θα ήταν περήφανος
I still enjoy myself	Ακόμα απολαμβάνω τον εαυτό μου
I refused to let him in	Αρνήθηκα να τον αφήσω να μπει
I rolled on my stomach	Κύλησα στο στομάχι μου
I am part of this help	Είμαι μέρος αυτής της βοήθειας
I share many of your posts with my friends	Μοιράζομαι πολλές από τις αναρτήσεις σας με τους φίλους μου
I have an incredible daughter	Έχω μια απίστευτη κόρη
I have not received points since then	Από τότε δεν έχω λάβει βαθμούς
I cared about the characters and I loved reading	Με ένοιαζαν οι χαρακτήρες και μου άρεσε η ανάγνωση
I sighed impatiently but stood my ground	Αναστέναξα ανυπόμονα αλλά στάθηκα στη θέση μου
I know they are just piles of twigs	Ξέρω ότι είναι απλώς σωροί από κλαδιά
I got out of the hospital and went home	Βγήκα από το νοσοκομείο και πήγα σπίτι
I bit my lip and justified myself	Δάγκωσα τα χείλη μου και δικαιολογήθηκα
I remain grateful for that	Παραμένω ευγνώμων σε αυτό
I tried to remember the real words	Προσπάθησα να θυμηθώ τις πραγματικές λέξεις
I gasped in protest, but he ignored me	Λαχανίστηκα σε ένδειξη διαμαρτυρίας, αλλά με αγνόησε
I wanted to kill him so much	Ήθελα να τον σκοτώσω τόσο πολύ
I did not have numbers to prove anything	Δεν είχα αριθμούς που να αποδεικνύουν κάτι
I glanced in wonder	Έριξα μια ματιά με απορία
I can feel a gun through the fabric	Μπορώ να νιώσω ένα όπλο μέσα από το ύφασμα
I learned an old trick in High School	Έμαθα ένα παλιό κόλπο στο Γυμνάσιο
I reminded myself that this was just a test	Υπενθύμισα στον εαυτό μου ότι αυτό ήταν απλώς μια δοκιμή
I have lost my memory, you see	Έχω χάσει τη μνήμη μου, βλέπετε
Few rogue doctors are one thing	Λίγοι απατεώνες γιατροί είναι ένα πράγμα
I barely recognized him	Μετά βίας τον αναγνώρισα
I had a panic attack	Έπαθα κρίση πανικού
A questionnaire was used for data collection	Για τη συλλογή δεδομένων χρησιμοποιήθηκε ερωτηματολόγιο
I want to show you something else	Θέλω να σας δείξω κάτι άλλο
I knew, of course, that a lot was at stake	Ήξερα, φυσικά, ότι διακυβεύονταν πολλά
I wanted to give them up that morning	Ήθελα να τα παρατήσω εκείνο το πρωί
I found her in bed bleeding from her hand	Την βρήκα στο κρεβάτι να αιμορραγεί από το χέρι
I looked at her for an explanation, but received none	Την κοίταξα για μια εξήγηση, αλλά δεν έλαβα καμία
I started going to the hospital library	Άρχισα να πηγαίνω στη βιβλιοθήκη του νοσοκομείου
I want to trust him because he is my dad	Θέλω να τον εμπιστευτώ γιατί είναι ο μπαμπάς μου
These were the first movies	Αυτές ήταν οι πρώτες κινηματογραφικές ταινίες
I heard everyone every ugly whisper, I saw every ugly look	Άκουσα όλους κάθε άσχημο ψίθυρο, είδα κάθε άσχημο βλέμμα
A silent communication passed between them	Μια σιωπηλή επικοινωνία πέρασε μεταξύ τους
I saw it a dozen and a half times	Το είδα μιάμιση ντουζίνα φορές
I could not stop thinking about it for months and months	Δεν μπορούσα να σταματήσω να το σκέφτομαι για μήνες και μήνες
I immediately recognized this sound	Αναγνώρισα αμέσως αυτόν τον ήχο
A computer could, after all, but not an individual	Ένας υπολογιστής θα μπορούσε, τελικά, αλλά όχι ένα άτομο
I decided to take a closer look	Αποφάσισα να ρίξω μια πιο προσεκτική ματιά
I felt around the ground and found the phone	Ένιωσα γύρω στο έδαφος και βρήκα το τηλέφωνο
I hesitated, but he was not offended	Δίστασα, αλλά δεν προσβλήθηκε
I was sad about that morning	Ήμουν λυπημένος για εκείνο το πρωί
I have ten years of sketches	Έχω δέκα χρόνια σκίτσα
I was waiting for you a little earlier	Σε περίμενα λίγο νωρίτερα
I also wanted to shoot someone	Ήθελα επίσης να πυροβολήσω κάποιον
I also like the classroom as a learning community	Μου αρέσει επίσης η τάξη ως κοινότητα μάθησης
I agree that it is not going to attract military	Συμφωνώ ότι δεν πρόκειται να προσελκύσει στρατιωτικούς
I opened and spread my arms	Άνοιξα και άπλωσα τα χέρια μου
I talk a lot about work	Μιλάω πολύ για τη δουλειά
I open the door and push him out	Ανοίγω την πόρτα και τον σπρώχνω προς τα έξω
I also remembered her waking up at the same time	Την θυμήθηκα επίσης να ξυπνούσε την ίδια ώρα
I love her, but I was not willing to pay the price	Την αγαπώ, αλλά δεν ήμουν διατεθειμένος να πληρώσω το τίμημα
I want you to get ready	Θέλω να ετοιμαστείς
I certainly would not mind if he did	Σίγουρα δεν θα με πείραζε αν το έκανε
A strange smell was left behind	Μια περίεργη μυρωδιά έμεινε πίσω του
I know how much your father meant to you	Ξέρω πόσο σήμαινε ο πατέρας σου για σένα
I just started the new challenge	Μόλις ξεκίνησα τη νέα πρόκληση
I stood completely still and waited	Έμεινα απόλυτα ακίνητος και περίμενα
I dispelled the curiosity	Διέλυσα την περιέργεια
I could not take my eyes off him	Δεν μπορούσα να ξεκολλήσω τα μάτια μου από αυτόν
I went to the back of my house	Πήγα στο πίσω μέρος του σπιτιού μου
I looked at his shower with wonder	Κοίταξα με απορία το ντους του
I want to be a doctor like you	Θέλω να γίνω γιατρός όπως εσύ
They did a very nice job	Έκαναν πολύ ωραία δουλειά
I immediately run to the console	Τρέχω αμέσως προς την κονσόλα
I could not understand what it was	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι ήταν
I felt extremely good in body, soul and spirit	Ένιωσα εξαιρετικά καλά σε σώμα, ψυχή και πνεύμα
I immediately understood who he was	Κατάλαβα αμέσως ποιος ήταν
I could not feel any kind of emotion	Δεν μπορούσα να νιώσω κανένα είδος συναισθήματος
I could not make realistic clouds	Δεν μπορούσα να κάνω ρεαλιστικά σύννεφα
I think my son makes sense	Πιστεύω ότι ο γιος μου έχει νόημα
I want to analyze these questions that remain for you	Θέλω να αναλύσω αυτές τις ερωτήσεις που απομένουν για εσάς
I went over a bridge	Πήγα πάνω από μια γέφυρα
I mean technology to make things move	Εννοώ την τεχνολογία για να κάνει τα πράγματα να κινούνται
I like to use a food processor	Μου αρέσει να χρησιμοποιώ επεξεργαστή τροφίμων
I see you trembling	Σε βλέπω να τρέμεις
I find it difficult to answer her question, but I do answer anyway	Δυσκολεύομαι να απαντήσω στην ερώτησή της, αλλά απαντώ πάντως
I did not mind having a scary reputation	Δεν με πείραζε να έχω τρομακτική φήμη
I can get out of it alive	Μπορεί να βγω από αυτό ζωντανός
I do not want to wait until the night of our wedding	Δεν θέλω να περιμένω μέχρι τη νύχτα του γάμου μας
I felt my heart pounding with excitement	Ένιωσα την καρδιά μου να χτυπάει από ενθουσιασμό
I wanted to be open to the world	Ήθελα να είμαι ανοιχτός στον κόσμο
Some electronic instruments are lined up on a wall	Μερικά ηλεκτρονικά όργανα είναι παραταγμένα σε έναν τοίχο
A heavy chain around her neck	Μια βαριά αλυσίδα στο λαιμό της
I said hello and blushed	Είπα ένα γεια και κοκκίνισα
I had run fifteen miles	Είχα τρέξει δεκαπέντε μίλια
She thought she would be supportive	Πίστευε ότι θα ήταν υποστηρικτική
It is slightly more common in men than women	Είναι ελαφρώς πιο συχνή στους άνδρες παρά στις γυναίκες
The marriage had two sons	Ο γάμος απέκτησε δύο γιους
I like to keep my curiosity	Μου αρέσει να κρατάω την περιέργειά μου
This must be done immediately, please	Πρέπει να γίνει αυτό αμέσως, παρακαλώ
I miss my family, but time flies	Μου λείπει η οικογένειά μου, αλλά ο χρόνος κυλάει
I was, of course, completely naked	Ήμουν, φυσικά, εντελώς γυμνός
I hope her sister is as beautiful as she is	Ελπίζω η αδερφή της να είναι τόσο όμορφη όσο εκείνη
I loved her without a doubt	Την αγαπούσα χωρίς αμφιβολία
I still can not describe it	Ακόμα δεν μπορώ να την περιγράψω
I turn and walk to the kitchen	Γυρίζω και περπατάω προς την κουζίνα
A beautiful girl who wants to be saved	Ένα όμορφο κορίτσι που θέλει να σωθεί
I think it looks very nice on the terrace!	Νομίζω ότι φαίνεται πολύ ωραίο στη βεράντα!
I looked up and saw the reflection	Σήκωσα το βλέμμα μου και είδα την αντανάκλαση
I stopped at the payphone in the hallway	Σταμάτησα στο συνδρομητικό τηλέφωνο στο διάδρομο
I felt uncomfortable	Ένιωσα άβολα
I can give her whatever she wants	Μπορώ να της δώσω ό,τι θέλει
I can not help but feel alone	Δεν μπορώ να μην νιώθω μόνη
I need to know that you really believe me	Πρέπει να ξέρω ότι με πιστεύεις πραγματικά
I had never lost anyone near me before now	Δεν είχα χάσει ποτέ κανέναν κοντά μου πριν από τώρα
A tall, slender figure approached us	Μια ψηλή, λεπτή φιγούρα μας πλησίασε
I was rushed to the same hospital several times	Με πήγαν εσπευσμένα πολλές φορές στο ίδιο νοσοκομείο
I just wanted you to prove that you loved me	Ήθελα απλώς να αποδείξεις ότι με αγαπούσες
I just want this thing to go away before it gets malicious	Θέλω απλώς να φύγει αυτό το πράγμα, προτού γίνει κακόβουλο
I got the middle one	Πήρα το μεσαίο
I could feel his guilt	Μπορούσα να νιώσω την ενοχή του
I was sitting on the stone staircase watching her	Καθόμουν στο πέτρινο σκαλοπάτι και την παρακολουθούσα
I feel that something is wrong with me	Νιώθω ότι κάτι δεν πάει καλά μαζί μου
I started to worry about my relationship with him	Άρχισα να ανησυχώ για τη σχέση μου μαζί του
I took the easy way out	Πήρα τον εύκολο δρόμο
I can not see anything for him	Δεν μπορώ να δω τίποτα για αυτόν
I do not see love in my life	Δεν βλέπω αγάπη στη ζωή μου
I was not alone	Δεν ήμουν ο μόνος
I like to have her so close	Μου αρέσει να την έχω τόσο κοντά
Another interpretation is that it is a gospel book	Μια άλλη ερμηνεία είναι ότι είναι βιβλίο ευαγγελίου
I haven't played much lately	Δεν έχω παίξει πολύ τελευταία
I probably will not do it again	Μάλλον δεν θα το ξανακάνω
I will probably never find a match	Μάλλον δεν θα βρω ποτέ ταίρι
I did not know that you had a partner	Δεν ήξερα ότι είχες πάρει σύντροφο
A command can consist of many elements	Μια εντολή μπορεί να αποτελείται από πολλά στοιχεία
I have to get back to that	Πρέπει να επανέλθω σε αυτό
I made a fair offer	Υπέβαλα μια δίκαιη προσφορά
You only have one chance	Έχετε μόνο μία ευκαιρία
I hope he is not too disappointed that we are not there	Ελπίζω να μην είναι πολύ απογοητευμένος που δεν είμαστε εκεί
I saved so much money doing it myself	Γλίτωσα τόσα πολλά χρήματα κάνοντάς το μόνος μου
I like them and in fact I trust all three	Μου αρέσουν και μάλιστα εμπιστεύομαι και τα τρία
I was finally living my life	Επιτέλους ζούσα τη ζωή μου
A thin carved collar sparkled crimson on her neck	Ένας λεπτός σκαλισμένος γιακάς άστραψε κατακόκκινο στο λαιμό της
I knew it was a bad idea to come here alone	Ήξερα ότι ήταν κακή ιδέα να έρχομαι εδώ μόνος
It was replaced by a second globe, in green	Τη θέση της πήρε μια δεύτερη υδρόγειος, με πράσινο χρώμα
I have no one to fear	Δεν έχω κανέναν να φοβηθώ
I smiled when he looked at me	Χαμογέλασα όταν με κοίταξε
I think it will continue	Νομίζω ότι θα συνεχιστεί
I knew he was not really seeing me	Ήξερα ότι στην πραγματικότητα δεν με έβλεπε
I run a consulting and placement center	Διαχειρίζομαι ένα κέντρο συμβουλευτικής εργασίας και τοποθέτησης
A simple turn is all that is needed	Μια απλή στροφή είναι το μόνο που χρειάζεται
I can not guide you as your aunt can	Δεν μπορώ να σε καθοδηγήσω όπως μπορεί η θεία σου
I experienced them from all sides	Τα έζησα από όλες τις πλευρές
I have to take care of these people	Πρέπει να φροντίσω αυτούς τους ανθρώπους
I will not tolerate nonsense from anyone	Δεν θα ανεχτώ ανοησίες από κανέναν
I turned to the spare unit	Γύρισα προς την εφεδρική μονάδα
I should have realized what they were doing	Έπρεπε να είχα συνειδητοποιήσει τι έκαναν
I asked if we could talk to you	Ρώτησα αν μπορούσαμε να μιλήσουμε μαζί σου
I would separate them more	Θα τους χώριζα περισσότερο
I can not stay here without you	Δεν μπορώ να μείνω εδώ χωρίς εσένα
I remembered this sword very well	Το θυμόμουν πολύ καλά αυτό το σπαθί
I did not expect that you would ever see them	Δεν περίμενα ότι θα τους έβλεπες ποτέ
I left with almost nothing	Έφυγα χωρίς σχεδόν τίποτα
That was me all the time	Αυτό ήμουν όλο το διάστημα
Sometimes I have to heat a small area inside the metal	Μερικές φορές πρέπει να θερμάνω μια μικρή περιοχή μέσα στο μέταλλο
I have an experiment for you	Σας έχω ένα πείραμα
I have no experience of military leadership	Δεν έχω εμπειρία στρατιωτικής ηγεσίας
These were obtained from stores secured during the invasion	Αυτά ελήφθησαν από καταστήματα που είχαν εξασφαλιστεί κατά τη διάρκεια της εισβολής
A little something for you	Λίγο κάτι για σένα
I almost laughed out loud	Σχεδόν γέλασα δυνατά
I felt waves of sadness	Ένιωσα κύματα θλίψης
I had no fear	Δεν είχα κανέναν φόβο
I had never lost anyone under my command before	Δεν είχα χάσει ποτέ κανέναν υπό τις διαταγές μου πριν
A man who had lost everything	Ένας άνθρωπος που τα είχε χάσει όλα
I bend down to kiss her	Σκύβω να τη φιλήσω
I want to stay that way for a while longer	Θέλω να μείνω έτσι για λίγο ακόμα
I did not like the chances	Δεν μου άρεσαν οι πιθανότητες
I saw it with my own eyes bro	Το είδα με τα μάτια μου αδερφέ
I found only eleven of us	Βρήκα μόνο έντεκα από εμάς
I could not understand what he was thinking	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι σκεφτόταν
The economic impact was also felt	Οι οικονομικές επιπτώσεις έγιναν επίσης αισθητές
Maybe I can even convince her to move here too	Ίσως μάλιστα να την πείσω να μετακομίσει και εδώ
I could not calm my mind	Δεν μπορούσα να ηρεμήσω το μυαλό μου
I wrote the dream in my diary	Έγραψα το όνειρο στο ημερολόγιο μου
I could not help but think what a strange man he was	Δεν μπορούσα να μην σκεφτώ τι παράξενος άνθρωπος ήταν
I had to be closer	Έπρεπε να είμαι πιο κοντά
I raised my head to take a look	Σήκωσα το κεφάλι μου για να ρίξω μια ματιά
He also stopped playing	Σταμάτησε επίσης να παίζει
It is more active in wet weather	Είναι πιο δραστήριο σε υγρό καιρό
I hate not being what he wanted me to be	Μισώ να μην είμαι αυτό που ήθελε να είμαι
I would be fine with him shouting even louder	Θα ήμουν μια χαρά με τον να φώναζε ακόμα περισσότερο
A sword of darkness struck his ship	Ένα σπαθί του σκότους χτύπησε το πλοίο του
Nor would I want to be touched	Ούτε θα ήθελα να με αγγίξω
I pulled it and it was the wire	Το τράβηξα και ήταν το σύρμα
He did not have to from the beginning	Δεν έπρεπε από την αρχή
I'm very, very good at it	Είμαι πολύ, πολύ καλός σε αυτό
A wall of shadows came into view	Ένας τοίχος από σκιές μπήκε στη θέα
The recording was completed within a month	Η ηχογράφηση ολοκληρώθηκε μέσα σε ένα μήνα
I love the way you look	Λατρεύω τον τρόπο που φαίνεσαι
I already lost the room	Ήδη έχασα την αίθουσα προσοχής
I rush through the darkness to the door	Ορμώ μέσα από το σκοτάδι προς την πόρτα
I think you have enough for the trip	Πιστεύω ότι έχετε αρκετά για το ταξίδι
I blushed, my hands were shaking	Κοκκίνισα, τα χέρια μου έτρεμαν
I thought he was talking about history	Νόμιζα ότι μιλούσε για την ιστορία
A purple flower with a golden sphere in its center	Ένα μωβ λουλούδι με μια χρυσή σφαίρα στο κέντρο του
I could see them looking around	Τους έβλεπα να κοιτάζουν τριγύρω
I made another coffee	Έφτιαξα άλλο ένα καφεδάκι
But I picked it up	Το σήκωσα όμως
I went to my basement	Με πήγα στο υπόγειό μου
Gradually I opened my eyes	Σταδιακά άνοιξα τα μάτια μου
I hurried back and got these papers	Γύρισα βιαστικά και πήρα αυτά τα χαρτιά
I had this cat in my hands	Είχα αυτή τη γάτα στα χέρια μου
I had moved him, because there was a long pause	Τον είχα συγκινήσει, γιατί υπήρχε μια μεγάλη παύση
I'm so upset about this situation	Είμαι τόσο στενοχωρημένος για αυτή την κατάσταση
I turned to see him already on his leash	Γύρισα να τον δω ήδη στο λουρί του
I was in deep trouble late	Ήμουν σε βαθιά προβλήματα αργά το
I needed my father to be in pain when I left	Χρειαζόμουν ο πατέρας μου να πονέσει όταν έφευγα
I can also take the time to write and edit	Μπορώ επίσης να αφιερώσω χρόνο για να γράψω και να επεξεργαστώ
I look forward to the end of this mission	Ανυπομονώ να τελειώσει αυτή η αποστολή
A gentle roar comes from the path	Ένα απαλό βρυχηθμό έρχεται από το μονοπάτι
Most of myself certainly did not	Ένα μεγαλύτερο μέρος του εαυτού μου σίγουρα δεν το έκανε
I prayed that a neighbor would hear me cry	Προσευχήθηκα να με ακούσει ένας γείτονας να κλαίω
I'm taking the baseball bat	Παίρνω το ρόπαλο του μπέιζμπολ
I feel very happy to be with her	Νιώθω μεγάλη χαρά που είμαι μαζί της
I am very happy here, I get more comfortable every year	Είμαι πολύ χαρούμενος εδώ, γίνομαι πιο άνετος κάθε χρόνο
I was about to vomit	Ήμουν έτοιμος να κάνω εμετό
I am a working artist and I also teach art	Είμαι εργαζόμενος καλλιτέχνης και επίσης διδάσκω καλλιτέχνης
I was sorry to see her leave	Λυπήθηκα που την είδα να φεύγει
I tried to close the project several times	Προσπάθησα να κλείσω το έργο αρκετές φορές
I'm laughing right now	Γελάω αυτή τη στιγμή
The material alteration is therefore of a chemical nature	Η υλική αλλοίωση είναι επομένως χημικής φύσης
I never stopped telling them	Δεν σταμάτησα ποτέ να τους το λέω
I guess we all feel the pressure	Υποθέτω ότι όλοι νιώθουμε την πίεση
I think about culture	Σκέφτομαι στον πολιτισμό
I had to go to work then	Έπρεπε να πάω στη δουλειά τότε
They will not buy me anymore	Δεν θα με αγοράσουν πια
However, I can not hire anyone else on staff	Ωστόσο, δεν μπορώ να προσλάβω κανέναν άλλο στο προσωπικό
A place that took the liberal arts seriously	Ένα μέρος που έπαιρνε στα σοβαρά τις φιλελεύθερες τέχνες
I am tender and meek	Είμαι τρυφερός και πράος
A third comes down behind them	Ένα τρίτο κατεβαίνει πίσω τους
I did not know that you can have a favorite	Δεν ήξερα ότι μπορείς να έχεις ένα αγαπημένο
I am no longer hungry for souls, love	Δεν πεινάω πια για ψυχές, αγάπη
I had no idea he was a reporter	Δεν είχα ιδέα ότι ήταν ρεπόρτερ
I opened my ice cream and started eating	Άνοιξα το παγωτό μου και άρχισα να τρώω
I found myself strangely comfortable	Βρέθηκα περίεργα άνετα
I will put you among them	Θα σε βάλω ανάμεσά τους
I can not help but feel responsible for this	Δεν μπορώ να μην αισθάνομαι υπεύθυνος γι' αυτό
I never intended to take this seriously	Ποτέ δεν είχα σκοπό να ασχοληθώ σοβαρά με αυτό
I was wrong to do it, so very wrong	Έκανα λάθος που το έκανα, άρα πολύ λάθος
I felt warm, comfortable and confident	Ένιωσα ζεστά, άνετα και σίγουρη
I have not seen or heard from you for seven years	Δεν σε έχω δει ούτε σε έχω ακούσει εδώ και επτά χρόνια
I really think they make a good couple	Πραγματικά πιστεύω ότι κάνουν ένα καλό ζευγάρι
I got out of the car	Βγήκα από το αυτοκίνητο
A conversation between two people	Μια συνομιλία μεταξύ δύο ανθρώπων
I mean, don't show up, obviously, but go to the studio	Θέλω να πω, μην εμφανιστείτε, προφανώς, αλλά πηγαίνετε στο στούντιο
I want to avoid any risk of professional competition	Θέλω να αποφύγω κάθε κίνδυνο επαγγελματικού ανταγωνισμού
I was lightning fast	Ήμουν αστραπιαία
I knew he was keeping secrets	Ήξερα ότι κρατούσε μυστικά
I catch up and we move forward together	Προλαβαίνω και προχωράμε μαζί
I dug up my bag and found the outline of my essay	Έσκαψα την τσάντα μου και βρήκα το περίγραμμα του δοκιμίου μου
I mean, he was sick but it was not natural	Εννοώ, ήταν άρρωστος αλλά δεν ήταν φυσικό
I had not seen anyone seriously for a long time	Δεν είχα δει κανέναν σοβαρά εδώ και πολύ καιρό
I went to check it out	Πήγα να την ελέγξω
I enjoyed the feeling of his huge hand	Απόλαυσα την αίσθηση του τεράστιου χεριού του
I rolled my eyes and drank another drink	Γούρλωσα τα μάτια μου και ήπια άλλο ένα ποτό
I felt so bad for him	Ένιωσα τόσο άσχημα για εκείνον
He was on the chart for another three weeks	Ήταν στο chart για άλλες τρεις εβδομάδες
I searched for a related industry and chose advertising	Αναζήτησα μια σχετική βιομηχανία και επέλεξα τη διαφήμιση
I note the lack of sound	Σημειώνω την έλλειψη ήχου
A hunter with a fresh spear was waiting for him	Τον περίμενε ένας κυνηγός με φρέσκο ​​δόρυ
I refused, of course	Αρνήθηκα, φυσικά
I met this woman about thirty years ago	Γνώρισα αυτή τη γυναίκα πριν από περίπου τριάντα χρόνια
I really have to go home to sleep	Πρέπει πραγματικά να πάω σπίτι για ύπνο
I raised the corner of my lip	Σήκωσα τη γωνία του χείλους μου
I wanted her in my bed	Την ήθελα στο κρεβάτι μου
I turn and scan the ugly landscape	Γυρίζω και σαρώνω το άσχημο τοπίο
I could run much faster with my free hands	Μπορούσα να τρέξω πολύ πιο γρήγορα με ελεύθερα χέρια
I like this in a man	Μου αρέσει αυτό σε έναν άντρα
I could see you, by the way	Μπορούσα να σε δω, παρεμπιπτόντως
I know this from experience	Αυτό το ξέρω εκ πείρας
I was exhausted and my legs were dead	Ήμουν εξαντλημένος και τα πόδια μου ήταν νεκρά
I was still depressed	Ήμουν ακόμα σε κατάθλιψη
I guess someone has to stay on the fourth floor	Υποθέτω ότι κάποιος πρέπει να μένει στον τέταρτο όροφο
Lots of people took this route	Πολύς κόσμος πήρε αυτή τη διαδρομή
I was praised for my series of photos and articles	Με επαίνεσαν για τη σειρά φωτογραφιών και τα άρθρα μου
I'm very happy to watch your post	Είμαι πολύ χαρούμενος που παρακολουθώ την ανάρτησή σας
I almost sent him away right then and there	Σχεδόν τον έστειλα μακριά αμέσως τότε
A real estate lawyer can not do shit here	Ένας δικηγόρος ακινήτων δεν μπορεί να κάνει σκατά εδώ
I felt the sexual tension in the room	Ένιωσα τη σεξουαλική ένταση στο δωμάτιο
I give what the director asks me	Δίνω αυτό που μου ζητάει ο σκηνοθέτης
The crowd also sang	Το πλήθος τραγούδησε επίσης
A small, golden star emerged against the night	Ένα μικρό, χρυσό αστέρι αναδύθηκε ενάντια στη νύχτα
I heard their footsteps above, and then nothing	Άκουσα τα βήματά τους από πάνω, και μετά τίποτα
I count more than a dozen in this area alone	Μετράω πάνω από μια ντουζίνα μόνο σε αυτόν τον τομέα
Nobody told us what to do	Δεν μας έλεγε κανείς τι να κάνουμε
A burning ship explodes	Ένα φλεγόμενο πλοίο ανατινάζεται
Sorry for the delay and everything	Συγγνώμη για την καθυστέρηση και τα πάντα
I'm standing at the table	Στέκομαι από το τραπέζι
I love this song and video	Λατρεύω αυτό το τραγούδι και το βίντεο
I did not quite understand the name of this designer	Δεν κατάλαβα καλά το όνομα αυτού του σχεδιαστή
I do not like it here or there	Δεν μου αρέσει εδώ ή εκεί
I have never felt such happiness	Δεν έχω νιώσει ποτέ τέτοια ευτυχία
I know better than to listen to you	Ξέρω καλύτερα από το να σε ακούω
I have begun to believe my own lie	Έχω αρχίσει να πιστεύω το δικό μου ψέμα
A printing house is far right	Ένα τυπογραφείο είναι ακροδεξιά
I knew its contents from the outside	Ήξερα το περιεχόμενό του από έξω
I'm sober, cold	Είμαι νηφάλιος, ψυχρός
A budget hotel would be nice	Ένα οικονομικό ξενοδοχείο θα ήταν ωραίο
I have not played for years	Δεν έχω παίξει εδώ και χρόνια
A young woman dressed in a lab coat entered late	Μια νεαρή γυναίκα ντυμένη με τζάκετ εργαστηρίου μπήκε αργά
I always wake up after that	Ξυπνάω πάντα μετά από αυτό
I was a smart boy from a nice family	Ήμουν ένα έξυπνο αγόρι από μια ωραία οικογένεια
I never liked the dark meat on the drum	Ποτέ δεν μου άρεσε το σκούρο κρέας στο τύμπανο
I tried to transfer the discussion to a more insignificant ground	Προσπάθησα να μεταφέρω τη συζήτηση σε πιο ασήμαντο έδαφος
A safe area that was no longer safe	Μια ασφαλής περιοχή που δεν ήταν πλέον ασφαλής
He returned to work a few days later	Επέστρεψε στη δουλειά λίγες μέρες αργότερα
I took a deep breath as he left	Έβγαλα μια βαθιά ανάσα καθώς έφευγε
I was fighting with the bar	Πάλευα με το μπαρ
I could believe it	Θα μπορούσα να το πιστέψω
I also like to have something that no one else has	Μου αρέσει επίσης να έχω κάτι που κανείς άλλος δεν έχει
I do not give him anything	Δεν του δίνω τίποτα
I had never seen a robot before	Δεν είχα ξαναδεί ρομπότ
I urge you to attend	Σας προτρέπω να παρευρεθείτε
The move was initially considered temporary	Η μετακόμιση αρχικά θεωρήθηκε προσωρινή
I would probably teach literature	Μάλλον θα δίδασκα λογοτεχνία
I never tried, not once	Δεν προσπάθησα ποτέ, ούτε μια φορά
I saw him kill her through his eyes	Τον έβλεπα να τη σκοτώνει μέσα από τα μάτια του
I definitely felt lethargic and in pain, and I was starving	Ένιωσα σίγουρα ατονία και πόνο, και λιμοκτονούσα
I did not see anything	Δεν είδα τίποτα
A blue beam erupted from the door, touching the circle	Ένα μπλε δοκάρι εκτοξεύτηκε από την πόρτα, αγγίζοντας τον κύκλο
I was in a terrible panic	Ήμουν σε τρομερό πανικό
I was not home when they came	Δεν ήμουν σπίτι όταν ήρθαν
I did not even have enough fuel in me to crawl	Δεν είχα καν αρκετό καύσιμο μέσα μου για να συρθώ
I sat next to her	Κάθισα δίπλα της
I owe him everything	Του χρωστάω τα πάντα
I follow all the rules	Ακολουθώ όλους τους κανόνες
I'm sorry to hear about your loss	Κι εγώ λυπάμαι που ακούω την απώλειά σου
I heard you were hitting her	Άκουσα ότι τη χτυπούσες
Then I asked if we could change the subject	Τότε ρώτησα αν μπορούσαμε να αλλάξουμε θέμα
A tall man with black hair appeared at the door	Ένας ψηλός άνδρας με μαύρα μαλλιά εμφανίστηκε στην πόρτα
I stopped fishing with Dad after that day	Σταμάτησα να ψαρεύω με τον μπαμπά μετά από εκείνη την ημέρα
I use the walk set to the moon	Χρησιμοποιώ το σετ περιπάτου στο φεγγάρι
I guess it makes a small difference	Υποθέτω ότι έχει μικρή διαφορά
I expect better behavior from all of you	Περιμένω καλύτερη συμπεριφορά από όλους σας
I have not seen you since you returned	Δεν σε έχω δει από τότε που επέστρεψες
I refuse to accept this at face value	Αρνούμαι να το δεχτώ αυτό στην ονομαστική αξία
I mean people often thought the worst about me	Εννοώ ότι οι άνθρωποι συχνά σκέφτονταν το χειρότερο για μένα
This happens about every seven years on average	Αυτό συμβαίνει περίπου κάθε επτά χρόνια κατά μέσο όρο
I think they are ready to leave	Πιστεύω ότι είναι έτοιμοι να φύγουν
I was laughing at that time too	Γέλαγα κι εγώ εκείνη την ώρα
I had never spoken to her like that before	Δεν της είχα ξαναμιλήσει έτσι
I got a little closer	Πλησίασα λίγο πιο κοντά
I am not going to regret it	Δεν πρόκειται να το μετανιώσω
I wish it was that simple	Μακάρι να ήταν τόσο απλό
I was free and I never got married	Ήμουν ελεύθερος και δεν παντρεύτηκα ποτέ
I could read it in his eyes	Μπορούσα να το διαβάσω στα μάτια του
The kick failed and the game ended a little later	Το λάκτισμα αστόχησε και το παιχνίδι έληξε λίγο αργότερα
A mother and father had a son and a daughter	Μια μητέρα και ένας πατέρας είχαν έναν γιο και μια κόρη
I felt the sound in my bones	Ένιωσα τον ήχο στα κόκαλά μου
I chose a bed and lay down	Διάλεξα ένα κρεβάτι και ξάπλωσα
I would love to inspire other young women science writers	Θα ήθελα πολύ να εμπνεύσω άλλες νέες γυναίκες συγγραφείς επιστήμης
Climbing is a popular activity in the reserve	Η αναρρίχηση είναι μια δημοφιλής δραστηριότητα στο αποθεματικό
I saw your wife and a strange man going out	Είδα τη γυναίκα σου και έναν περίεργο άντρα να βγαίνουν έξω
I keep crying for no reason	Συνεχίζω να ξεσπάω σε κλάματα χωρίς λόγο
I am clean now and superior to evil	Είμαι καθαρός τώρα και ανώτερος από το κακό
I have watched you watch me	Σε έχω παρακολουθήσει να με παρακολουθείς
I was not one of them	Δεν ήμουν ένας από αυτούς
I saw how impressed you were last night	Είδα πόσο εντυπωσιάστηκες χθες το βράδυ
A rest was welcome for him	Μια ανάπαυση ήταν ευπρόσδεκτη όσον αφορά τον ίδιο
However, I can not sit quietly	Εγώ πάντως δεν μπορώ να κάτσω ήσυχος
I have to praise her	Πρέπει να της δώσω τα εύσημα
I saw a lot of people in that place	Είδα πολύ κόσμο σε εκείνο το μέρος
I bought this old building and everything in it	Αγόρασα αυτό το παλιό κτίριο και τα πάντα μέσα σε αυτό
I do not think only in logic	Δεν σκέφτομαι μόνο στη λογική
I remember his father	Θυμάμαι τον πατέρα του
I thought it seemed uncomfortable and depressing	Νόμιζα ότι φαινόταν άβολα και καταθλιπτικό
I want this next sentence to go very deep	Θέλω αυτή η επόμενη πρόταση να βυθιστεί πολύ βαθιά
I am completely helpless in her arms	Είμαι εντελώς ανήμπορος στα χέρια της
I was so stupid	Ήμουν τόσο ηλίθιος
I have work experience as a model	Έχω εμπειρία εργασίας ως μοντέλο
I did not even see the work	Δεν είδα καν το έργο
Together they had three daughters	Μαζί απέκτησαν τρεις κόρες
I think you could make me a lot of coins	Νομίζω ότι θα μπορούσες να μου φτιάξεις πολλά κέρματα
I was thankful I had both	Ήμουν ευγνώμων που είχα και τους δύο
I hear her wind up the movie in the next frame	Την ακούω να κουρδίζει την ταινία στο επόμενο καρέ
I had no idea who was winning the battle	Δεν είχα ιδέα ποιος κέρδιζε τη μάχη
Just polled	Μόλις έγινε δημοσκόπηση
I could not bear his thought	Δεν άντεχα στη σκέψη του
I think it will be long tonight	Νομίζω ότι θα είναι μακρύ απόψε
I placed a spotlight on top and it worked	Τοποθέτησα ένα σποτάκι από πάνω και λειτούργησε
I can not blame you for trying to escape	Δεν μπορώ να σε κατηγορήσω που προσπαθείς να ξεφύγεις
I dove again and again for about four hours	Περιστεράω ξανά και ξανά για περίπου τέσσερις ώρες
I probably would not have time to put them on	Μάλλον δεν θα προλάβαινα να τα βάλω
I was also a close friend of your father	Ήμουν και στενός φίλος του πατέρα σου
I was relieved to see a friendly face	Ανακουφίστηκα βλέποντας ένα φιλικό πρόσωπο
I have met the face of evil	Έχω γνωρίσει το πρόσωπο του κακού
A moment passed and then another	Πέρασε μια στιγμή και μετά μια άλλη
I could have put my spear in any of them	Θα μπορούσα να είχα βάλει το δόρυ μου σε οποιοδήποτε από αυτά
I can not hold it much longer	Δεν μπορώ να την κρατήσω πολύ περισσότερο
I got up for a moment walking towards him	Σηκώθηκα σε μια στιγμή περπατώντας προς το μέρος του
I would never be good enough for him	Δεν θα ήμουν ποτέ αρκετά καλός για εκείνον
We understand the problem and the intentions you have	Κατανοούμε το πρόβλημα και τις προθέσεις που έχετε
I wonder who they are talking about	Αναρωτιέμαι για ποιον μιλάνε
I want to do what is right	Θέλω να κάνω αυτό που είναι σωστό
I went to school for both of us	Πήγα στο σχολείο και για τους δυο μας
A charming, genuine smile with perfect white teeth	Ένα γοητευτικό, γνήσιο χαμόγελο με τέλεια λευκά δόντια
The result is something to be planned for	Το αποτέλεσμα είναι κάτι για το οποίο πρέπει να προγραμματιστεί
I was sure he had heard it all by now	Ήμουν σίγουρος ότι τα είχε ακούσει όλα μέχρι τώρα
I will enjoy the rest of this dream	Θα απολαύσω το υπόλοιπο αυτού του ονείρου
I would be grateful for any guidance	Θα ήμουν ευγνώμων για οποιαδήποτε καθοδήγηση
I just wanted to say hello	Ήθελα μόνο να σου πω ένα γεια
No fishing license required	Δεν απαιτείται άδεια αλιείας
I will watch it	Θα το προσέχω
I knew my life could not go well for long	Ήξερα ότι η ζωή μου δεν θα μπορούσε να πάει καλά για πολύ
I was three steps ahead with four to play	Ήμουν τρία βήματα μπροστά με τέσσερα να παίξω
I do it mainly to alleviate the pain	Το κάνω κυρίως για να μετριάζω τον πόνο
A man was walking throwing glasses of water and wine	Ένας άντρας περπατούσε ρίχνοντας ποτήρια νερό και κρασί
I am not a native speaker	Δεν είμαι μητρικός ομιλητής
I could not get my mind around his faithful random checks	Δεν μπορούσα να πάρω το μυαλό μου γύρω από τις πιστές τυχαίες επιταγές του
I saw when they brought the others	Είδα όταν έφεραν τους άλλους
The generals were right	Οι στρατηγοί είχαν δίκιο
I take off my shoes and carry them	Βγάζω τα παπούτσια μου και τα κουβαλάω
I was quite happy with that	Ήμουν αρκετά ευχαριστημένος με αυτό
I can not remember before	Δεν μπορώ να θυμηθώ πριν
I could not believe it worked	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι είχε λειτουργήσει
I could not find any problems	Δεν μπόρεσα να βρω κανένα πρόβλημα
I look down and notice his fingers touching my hand	Κοιτάζω κάτω και παρατηρώ τα δάχτυλά του να αγγίζουν το χέρι μου
I noticed that his tongue was motionless for once	Παρατήρησα ότι η γλώσσα του ήταν ακίνητη για μια φορά
I really liked this book	Μου άρεσε πολύ αυτό το βιβλίο
I turned the key and entered the hallway	Γύρισα το κλειδί και μπήκα στο διάδρομο
I saw others disappear overnight and be replaced with new ones	Είδα άλλους να εξαφανίζονται μέσα σε μια νύχτα και να τους αντικαθιστούν καινούργια
I wrapped my fingers tightly around the plastic	Τύλιξα τα δάχτυλά μου σφιχτά γύρω από το πλαστικό
I read your personal story today for the first time	Διάβασα την προσωπική σου ιστορία σήμερα για πρώτη φορά
I tell you it will not matter	Σας λέω ότι δεν θα έχει σημασία
I had to let things get done	Έπρεπε να αφήσω τα πράγματα να γίνουν
I do not need a man to pick me up	Δεν χρειάζομαι άντρα να με μαζέψει
A breeze from his window hit his face	Ένα αεράκι από το παράθυρό του χτύπησε το πρόσωπό του
The practice became popular	Η πρακτική έγινε δημοφιλής
I brush a little sweat from my upper lip	Βουρτσίζω λίγο ιδρώτα από το πάνω χείλος μου
I should have warned you	Έπρεπε να σε είχα προειδοποιήσει
I liked being the center of his world	Μου άρεσε να είμαι το κέντρο του κόσμου του
I wonder what happens to her	Αναρωτιέμαι τι συμβαίνει με αυτήν
I will not order anywhere else	Δεν θα παραγγείλω πουθενά αλλού
I can not stand the disorder	Δεν αντέχω την αταξία
I have really used them twice	Πραγματικά τα έχω χρησιμοποιήσει δύο φορές
Railway and telegraph improved communications	Ο σιδηρόδρομος και ο τηλέγραφος βελτίωσαν τις επικοινωνίες
I ran close to him, back in the dark	Έτρεξα από κοντά του, πίσω στο σκοτάδι
I turned on the bathroom light	Άναψα το φως του μπάνιου
I will schedule a visit this week	Θα προγραμματίσω μια επίσκεψη αυτή την εβδομάδα
A king must know his subjects and their lives	Ένας βασιλιάς πρέπει να γνωρίζει τους υπηκόους του και τη ζωή τους
At the moment I am not in any birth control	Αυτήν τη στιγμή δεν είμαι σε κανέναν έλεγχο των γεννήσεων
I jumped to my feet and banged my head on the table	Πήδηξα όρθιος και χτύπησα το κεφάλι μου στο τραπέζι
A side that no one taught her	Μια πλευρά που δεν της έμαθε κανείς
I insist on seeing him before you go home	Επιμένω να τον δεις πριν πας σπίτι
A logical course of action	Μια λογική πορεία δράσης
A number of hands immediately tore the fighting men apart	Ένας αριθμός χεριών ξέσκισε αμέσως τους αγωνιζόμενους άνδρες
I reach out with my mind, searching, scanning, calling	Απλώνω το χέρι με το μυαλό μου, ψάχνοντας, σαρώνω, τηλεφωνώ
I did not get enough sleep	Δεν κοιμήθηκα αρκετά
I see a set of four closed walls	Βλέπω ένα σύνολο τεσσάρων κλειστών τοίχων
I hate you, remember that	Σε μισώ, να το θυμάσαι
Then the result would be very different	Τότε το αποτέλεσμα θα ήταν πολύ διαφορετικό
I mean, for a start, he's probably right	Εννοώ, για αρχή, μάλλον έχει δίκιο
A good feature, perhaps, you have in battle	Ένα καλό χαρακτηριστικό, ίσως, να το έχεις στη μάχη
Her husband accompanied her to give a translation	Ο σύζυγός της τη συνόδευσε για να δώσει μετάφραση
I already have something in the works	Έχω ήδη κάτι στα σκαριά
I took the elevator down	Πήρα το ασανσέρ κάτω
I have also fought with them countless times	Έχω επίσης τσακωθεί μαζί τους αμέτρητες φορές
I just have to give her some control	Απλά πρέπει να της δώσω λίγο έλεγχο
I glanced to see if she saw them too	Έριξα μια ματιά να δω αν τα είδε κι εκείνη
I helped a lot of people	Βοήθησα πολύ κόσμο
And it has great power	Και έχει μεγάλη δύναμη
I have something else to discuss with you	Έχω κάτι άλλο να συζητήσω μαζί σου
I corrected but he did it again	Διόρθωσα αλλά το ξανάκανε
They have a daughter and an adopted son	Έχουν μια κόρη και έναν υιοθετημένο γιο
This is clear in the field of architecture	Αυτό φαίνεται ξεκάθαρα στον τομέα της αρχιτεκτονικής
I needed a strong engine explosion to straighten it out	Χρειαζόμουν μια ισχυρή έκρηξη κινητήρα για να ισιώσει
I left in a hurry, look	Έφυγα βιαστικά, δες
The album did not live up to expectations at first	Το άλμπουμ αρχικά δεν ανταποκρίθηκε στις προσδοκίες
A deeper peace than you can imagine	Μια βαθύτερη γαλήνη από όσο φαντάζεστε
I knew the information	Ήξερα τις πληροφορίες
I mean, for sure, you could, but you would be crazy	Εννοώ, σίγουρα, θα μπορούσες, αλλά θα ήσουν τρελός
I looked at it more carefully, confused	Το κοίταξα πιο προσεκτικά, μπερδεμένος
I did not understand that time was passing	Δεν είχα καταλάβει ότι περνούσε η ώρα
I felt a little more comfortable	Ένιωσα λίγο πιο άνετα
They brought me just to make it easier	Με έφεραν απλώς για να διευκολύνω
I rolled my eyes, trying to look annoyed	Γούρλωσα τα μάτια μου, προσπαθώντας να φανώ ενοχλημένος
I try to be busy	Προσπαθώ να είμαι απασχολημένος
I saw two slaves earlier	Είδα δύο σκλάβους νωρίτερα
I tore the bow and opened the box	Έσκισα το τόξο και άνοιξα το κουτί
I want to move	Θέλω να κυκλοφορώ
I want a human woman and lover	Θέλω μια ανθρώπινη γυναίκα και εραστή
I did not forget the pain	Δεν ξέχασα τον πόνο
We had very good people out there	Είχαμε πολύ καλούς ανθρώπους εκεί έξω
I get it at any black hair care store	Το παίρνω σε οποιοδήποτε κατάστημα περιποίησης μαύρων μαλλιών
I saw myself through clear glass	Είδα τον εαυτό μου μέσα από καθαρό γυαλί
It is the third largest producer of tobacco	Είναι ο τρίτος μεγαλύτερος παραγωγός καπνού
I mean he controls them	Εννοώ ότι τα ελέγχει
I did a lot of searching	Έκανα πολύ ψάξιμο
I think the author intended readers to do that	Νομίζω ότι ο συγγραφέας σκόπευε τους αναγνώστες να το κάνουν αυτό
I tell myself things are not as they are	Λέω στον εαυτό μου τα πράγματα δεν είναι όπως είναι
I felt sterile inside	Ένιωθα στείρα μέσα μου
I can see your intentions	Μπορώ να δω τις προθέσεις σου
I told you, they explained everything	Σου είπα, εξήγησαν τα πάντα
I had been down for weeks	Είχα μείνει χαμηλά για εβδομάδες
I agree with you dude	Συμφωνώ μαζί σου φίλε
I looked away from her	Κοίταξα μακριά της
The route changed again c	Η διαδρομή άλλαξε ξανά γ
I had never heard him speak with such anger	Δεν τον είχα ξανακούσει να μιλάει με τέτοιο θυμό
I will not be training that month	Δεν θα είμαι στην προπόνηση εκείνο τον μήνα
I want to see my mom, bad	Θέλω να δω τη μαμά μου, άσχημα
I will return to my guests	Θα επιστρέψω στους καλεσμένους μου
A rare find these days	Ένα σπάνιο εύρημα αυτές τις μέρες
I opened the door to check for damage	Άνοιξα την πόρτα για να ελέγξω για ζημιές
I will explain what is happening	Θα εξηγήσω τι συμβαίνει
I could leave, go for help	Θα μπορούσα να φύγω, να πάω για βοήθεια
I think so, everyone gets something	Νομίζω, έτσι, ο καθένας παίρνει κάτι
I protested at graduation	Διαμαρτυρήθηκα στην αποφοίτηση
I was not prepared for a different life	Δεν ήμουν προετοιμασμένος για μια διαφορετική ζωή
I think that seems right	Νομίζω ότι αυτό φαίνεται σωστό
I did not want to sound so negative	Δεν ήθελα να ακούγομαι τόσο αρνητικός
I noticed he was holding two drinks	Παρατήρησα ότι κρατούσε δύο ποτά
I make things happen in this world	Κάνω πράγματα να συμβαίνουν σε αυτόν τον κόσμο
I had to find my voice	Έπρεπε να βρω τη φωνή μου
I try to think of his face, but I can not	Προσπαθώ να σκεφτώ το πρόσωπό του, αλλά δεν μπορώ
A church did not reach this negative stop overnight	Μια εκκλησία δεν έφτασε σε αυτή την αρνητική στάση σε μια νύχτα
I have something important to say	Έχω κάτι σημαντικό να πω
I could not show any sign of my nerves	Δεν μπορούσα να δείξω κανένα σημάδι από τα νεύρα μου
I heard them cross the room	Τους άκουσα να διασχίζουν το δωμάτιο
I was only six feet away now	Ήμουν μόλις έξι πόδια μακριά τώρα
A painful knot took root in his stomach	Ένας επώδυνος κόμπος ρίζωσε στο στομάχι του
I was hoping we could lift that mast again	Ήλπιζα ότι θα μπορούσαμε να σηκώσουμε ξανά αυτόν τον ιστό
I have never seen such eyes	Δεν είδα ποτέ τέτοια μάτια
I'm not really convinced by your objections	Δεν είμαι πραγματικά πεπεισμένος για τις αντιρρήσεις σας
I can and will do this in therapy	Μπορώ και θα το κάνω αυτό στη θεραπεία
I jump up and then look down	Πηδάω πάνω και μετά κοιτάζω κάτω
I thought for a moment and then nodded in agreement	Σκέφτηκα για μια στιγμή και μετά έγνεψα καταφατικά
I have not posted for a while, but I missed them all	Δεν έχω δημοσιεύσει για λίγο, αλλά μου έλειψαν όλοι
I could see the terror in his eyes	Έβλεπα τον τρόμο στα μάτια του
I think you will find amazing things	Νομίζω ότι θα βρείτε καταπληκτικά πράγματα
I love you and I only want the best for you	Σε αγαπώ και θέλω μόνο το καλύτερο για σένα
I felt that they needed my help	Ένιωσα ότι χρειαζόσουν τη βοήθειά μου
I was the one who broke that promise	Ήμουν αυτός που αθέτησα αυτή την υπόσχεση
I could not believe how old he looked	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο χρονών φαινόταν
I had to tell her about me	Έπρεπε να της πω για μένα
I understood this only yesterday	Αυτό το κατάλαβα μόλις χθες
I was definitely not in a hurry to leave	Σίγουρα δεν βιαζόμουν να φύγω
I laughed and tried to take pictures	Γέλασα και προσπάθησα να βγάλω φωτογραφίες
I can learn to love him	Μπορώ να μάθω να τον αγαπώ
I did not have to share a kitchen or a bathroom	Δεν χρειάστηκε να μοιράζομαι κουζίνα ή μπάνιο
I started to feel much better	Άρχισα να νιώθω πολύ καλύτερα
I do not trust these rain clouds	Δεν εμπιστεύομαι αυτά τα σύννεφα της βροχής
I often find it difficult to sleep	Συχνά δυσκολεύομαι να κοιμηθώ
I nodded and touched my finger to my lips	Έγνεψα καταφατικά και άγγιξα το δάχτυλό μου στα χείλη μου
The show provoked a strong reaction from the media	Η παράσταση προκάλεσε έντονη αντίδραση από τα ΜΜΕ
I will guarantee it was	Θα εγγυηθώ ότι ήταν
I would have stayed in the room differently	Θα είχα μείνει στο δωμάτιο διαφορετικά
I turned left to right	Έστριψα αριστερά προς τα δεξιά
I just have to talk to them first	Απλώς πρέπει να μιλήσω πρώτα μαζί τους
I have removed the rest of the chairs from my space	Έχω αφαιρέσει τις υπόλοιπες καρέκλες από τον χώρο μου
I can not wait to meet you	Ανυπομονώ να σε γνωρίσω
I liked swimming, it allowed me to clean my head	Μου άρεσε το κολύμπι, μου επέτρεψε να καθαρίσω το κεφάλι μου
I noticed how you like to paint	Παρατήρησα πώς σου αρέσει να ζωγραφίζεις
I was not going to stay there another minute	Δεν επρόκειτο να μείνω εκεί άλλο ένα λεπτό
I continued it anyway	Το συνέχισα πάντως
I decided to check the other side of the couch	Αποφάσισα να ελέγξω την άλλη πλευρά του καναπέ
I fell asleep reading	Αποκοιμήθηκα διαβάζοντας
I tossed my ridiculous hat aside and covered my head	Πέταξα στην άκρη το γελοίο καπέλο μου και σκέπασα το κεφάλι μου
I was at a different peak	Ήμουν σε μια διαφορετική κορυφή
I suggest you return the same way	Σας προτείνω να επιστρέψετε με τον ίδιο τρόπο
A large helicopter was stationary	Ένα μεγάλο ελικόπτερο στεκόταν ακίνητο
I did not need a skirt for training	Δεν χρειαζόμουν φούστα για προπόνηση
I have found myself in my own world, somewhat	Έχω βρεθεί στον δικό μου κόσμο, κάπως
I knew it was for me	Ήξερα ότι ήταν για μένα
I heard the stars talking	Άκουσα τα αστέρια να μιλούν
I no longer felt guilty for calling him ugly	Δεν ένιωθα πλέον ενοχές που τον αποκαλούσα άσχημο
A heavy curtain closed behind them	Μια βαριά κουρτίνα έκλεισε πίσω τους
I say they should have put him for life	Λέω ότι έπρεπε να τον είχαν βάλει ισόβια
I got up as he entered my room	Σηκώθηκα καθώς μπήκε στο δωμάτιό μου
I threw the pill in the air	Πέταξα το χάπι στον αέρα
I was never trained as a soldier	Δεν εκπαιδεύτηκα ποτέ ως στρατιώτης
I keep losing things	Χάνω πράγματα συνέχεια
I want the file to be as small as possible	Θέλω το αρχείο να είναι όσο το δυνατόν μικρότερο
I will not go any further at this time	Δεν θα προχωρήσω άλλο αυτή τη στιγμή
I have spent a few hours searching for such an article	Έχω περάσει μερικές ώρες ψάχνοντας για τέτοιο άρθρο
I remember another incident with him	Θυμάμαι ένα άλλο περιστατικό μαζί του
A public job is respected	Μια δημόσια δουλειά είναι σεβαστή
I still use them	Τα χρησιμοποιώ ακόμα
I had ideas, but no words	Είχα ιδέες, αλλά όχι λόγια
I knew his type very well	Ήξερα πολύ καλά τον τύπο του
Eventually he had to walk to the restaurant	Τελικά αναγκάστηκε να πάει με τα πόδια στο εστιατόριο
A lie has nothing behind it but itself	Ένα ψέμα δεν έχει τίποτα πίσω του εκτός από τον εαυτό του
Nineteen companies were formed at the same time	Δεκαεννέα εταιρείες σχηματίστηκαν ταυτόχρονα
I always loved his hands	Πάντα αγαπούσα τα χέρια του
I could not control my need to hold on	Δεν μπορούσα να ελέγξω την ανάγκη μου να κρατηθώ
I have to take a breath	Αναγκάζομαι να πάρω μια ανάσα
I do not care at all	Δεν με νοιάζει καθόλου
I immediately noticed that she was beautiful	Παρατήρησα αμέσως ότι ήταν πανέμορφη
I had never seen the guy before	Δεν είχα ξαναδεί τον τύπο
I was told to undress	Μου είπαν να γδυθώ
I may not go through this lecture	Μπορεί να μην περάσω από αυτή τη διάλεξη
I told her to stay put and keep quiet	Της είπα να μείνει στη θέση του και να σιωπήσει
I have no use for women like you	Δεν έχω καμία χρήση για γυναίκες σαν εσένα
She shows remorse for her actions only once	Δείχνει τύψεις για τις πράξεις της μόνο μία φορά
I was quite happy with how it went	Ήμουν αρκετά ευχαριστημένος με το πώς πήγε
I like that he always seems to touch me	Μου αρέσει που φαίνεται να με αγγίζει πάντα
Most schools across the country also closed during the storm	Τα περισσότερα σχολεία σε όλη τη χώρα έκλεισαν επίσης κατά τη διάρκεια της καταιγίδας
I will listen to it, whatever it is	Θα το ακούσω, ό,τι κι αν είναι
I did not want that to be an argument	Δεν ήθελα αυτό να είναι επιχείρημα
I love all these things	Λατρεύω όλα αυτά τα πράγματα
I want my full, double reward now	Θέλω την πλήρη, διπλή ανταμοιβή μου τώρα
I gave that kid candy worth two dollars	Έδωσα σε εκείνο το παιδί καραμέλα αξίας δύο δολαρίων
I want to live with them again	Θέλω να ξαναζήσω μαζί τους
I looked carefully at the frame on the platform	Κοίταξα προσεκτικά το πλαίσιο στην πλατφόρμα
I honestly never understood why they wanted a guard here	Ειλικρινά δεν κατάλαβα ποτέ γιατί ήθελαν έναν φύλακα εδώ
I was waiting for the call	Περίμενα την κλήση
I really tried very hard to play together	Πραγματικά προσπάθησα πολύ σκληρά να παίξω μαζί
I have two consecutive days off	Έχω δύο συνεχόμενες μέρες ρεπό
I felt it throughout my existence	Το ένιωσα σε όλη μου την ύπαρξη
I looked through the boxes in my room	Κοίταξα μέσα από τα κουτιά στο δωμάτιό μου
Very hot material came out of this island	Πολύ καυτό υλικό βγήκε από αυτό το νησί
I was sure the owners should be close	Ήμουν σίγουρος ότι οι ιδιοκτήτες πρέπει να είναι κοντά
A little calm and order would be nice	Λίγη ηρεμία και τάξη θα ήταν ωραία
I just can not live with it anymore	Απλώς δεν μπορώ να ζήσω άλλο με αυτό
I could not lift it above him	Δεν μπορούσα να το σηκώσω από πάνω του
I'm ready to work now	Είμαι έτοιμος να δουλέψω τώρα
Can I call someone to pick up my car?	Μπορώ να καλέσω κάποιον να μου πάρει το αυτοκίνητό μου
I told you when you met her	Σου το είπα όταν τη γνώρισες
I reached a little over halfway	Έφτασα λίγο πιο πέρα ​​από τα μισά του δρόμου
A crack was heard, a wonderful happy pop	Ακούστηκε ένα κρακ, μια υπέροχη χαρούμενη ποπ
Sometimes they run naked shouting in the streets	Μερικές φορές τρέχουν γυμνοί φωνάζοντας στους δρόμους
I shrugged and then climbed the stairs	Ανασήκωσα τους ώμους μου και μετά ανέβηκα τις σκάλες
I saw it from the balcony	Το είδα από το μπαλκόνι
I have only time	Δεν έχω παρά μόνο χρόνο
I never expected you to do anything	Δεν περίμενα ποτέ να κάνεις κάτι
I push the door open	Σπρώχνω την πόρτα να ανοίξει
I spent most of my time there reading	Πέρασα τον περισσότερο χρόνο μου εκεί, διαβάζοντας
I am the founder of a web studio	Είμαι ιδρυτής ενός web studio
I want to hurt her, I want to make her scream	Θέλω να την πληγώσω, θέλω να την κάνω να ουρλιάξει
I never forget to lock it	Δεν ξεχνάω ποτέ να το κλειδώσω
I have to do my makeup and hair again	Πρέπει να φτιάξω ξανά το μακιγιάζ και τα μαλλιά μου
I had to stay, end of story	Έπρεπε να μείνω, τέλος της ιστορίας
A gentleman sitting inside was clearly homeless	Ένας κύριος που καθόταν μέσα ήταν ξεκάθαρα άστεγος
I had to experiment like he did	Θα έπρεπε να πειραματιστώ όπως είχε κάνει
I could not get over it	Δεν μπορούσα να το ξεπεράσω
I have the power of the goddess	Έχω τη δύναμη της θεάς
I come to hear you explain	Έρχομαι να σε ακούσω να εξηγείς
I take a bite to test the heat	Παίρνω μια μπουκιά για να δοκιμάσω τη ζέστη
I know where you are	ξέρω που είσαι
A wild need to get my hands everywhere	Μια άγρια ​​ανάγκη να πάρω τα χέρια μου παντού
I have tried everything except cutting it	Έχω δοκιμάσει τα πάντα εκτός από το να το κόψω
I find myself catching it more and more	Βρίσκω τον εαυτό μου να το πιάνω όλο και περισσότερο
Better to go look	Καλύτερα να πάω να κοιτάξω
I did not feel so bad either	Ούτε εγώ ένιωσα τόσο άσχημα
I'm happy with the fit, the comfort and the coverage	Είμαι ευχαριστημένος με την εφαρμογή, την άνεση και την κάλυψη
I quickly discovered that it was a temple	Γρήγορα ανακάλυψα ότι ήταν ναός
I have the feeling that something is happening	Έχω την αίσθηση ότι κάτι συμβαίνει
I took care of my son	Φρόντισα τον γιο μου
A smile that says try me, please	Ένα χαμόγελο που λέει δοκιμάστε με, παρακαλώ
There was a bit of panic	Επικράτησε λίγος πανικός
I throw the book in my hand	Πετάω το βιβλίο στο χέρι μου
The album also performed well in international markets	Ο δίσκος είχε καλή απόδοση και στις διεθνείς αγορές
A family of three stopped and picked me up	Μια τριμελής οικογένεια σταμάτησε και με πήρε
I have seen it many times in my life	Το έχω δει πολλές φορές στη διάρκεια της ζωής μου
I got straight to the point	Έφτασα κατευθείαν στο θέμα
I let my hair grow a little longer	Άφησα τα μαλλιά μου να μακρύνουν λίγο
I was staying in my studio	Έμενα στο στούντιο μου
I can not just get up and leave	Δεν μπορώ απλώς να σηκωθώ και να φύγω
I certainly did not want to end up like that	Σίγουρα δεν ήθελα να καταλήξω έτσι
A man fell back, hit by his bullets	Ένας άνθρωπος έπεσε πίσω, χτυπημένος από τις σφαίρες του
I could not wait for him	Δεν μπορούσα να τον περιμένω
A small screen lit up	Μια μικρή οθόνη φωτίστηκε
I passed by there just before noon today	Πέρασα από εκεί λίγο πριν το μεσημέρι σήμερα
A mature servant has a heart full of wisdom	Ένας ώριμος υπηρέτης έχει μια καρδιά γεμάτη σοφία
But I never met him personally	Δεν τον γνώρισα ποτέ όμως προσωπικά
I never got her address or phone number	Δεν πήρα ποτέ τη διεύθυνση ή τον αριθμό τηλεφώνου της
I want to talk to you for a few minutes	Θέλω να σου μιλήσω για λίγα λεπτά
I was still shaking from the first shot	Ταρακουνιόμουν ακόμα από την πρώτη βολή
I would never use it and he will see it	Δεν θα τον χρησιμοποιούσα ποτέ και θα το δει
I completely disagree with this statement	Διαφωνώ απόλυτα με αυτή τη δήλωση
I have to go to the prayer meeting	Πρέπει να πάω στη συνάντηση προσευχής
I thought of making a move	Σκέφτηκα να κάνω μια κίνηση
I put the marriage license in his arms	Έβαλα την άδεια γάμου στην αγκαλιά του
I was not a fan of beer	Δεν ήμουν λάτρης της μπύρας
So you tried very hard not to do it	Οπότε προσπάθησες πολύ να μην το κάνεις
The second stage is the foreign operation	Το δεύτερο στάδιο είναι η ξένη επέμβαση
I poured oil and filled the bulbs	Έριξα λάδι και γέμισα τις λάμπες
I enjoy every day	Απολαμβάνω κάθε μέρα
A deep sigh escaped my lips	Ένας βαθύς αναστεναγμός ξέφυγε από τα χείλη μου
I counted them fifteen	Τους μέτρησα δεκαπέντε
I was just reading what he was saying	Μόλις διάβαζα τι έλεγε
I will move the beds closer	Θα μετακινήσω τα κρεβάτια πιο κοντά
A laugh that belonged to the asylum	Ένα γέλιο που ανήκε στο άσυλο
A little while later he finally recognized me	Λίγη ώρα αργότερα με αναγνώρισε επιτέλους
I live on the fifth floor to cry out loud	Μένω στον πέμπτο όροφο για να κλαίω δυνατά
A young man was standing on the sand	Ένας νεαρός άνδρας στεκόταν στην άμμο
I want local control	Θέλω τοπικό έλεγχο
I should not have judged it, anyway	Δεν έπρεπε να το κρίνω, έτσι κι αλλιώς
I will do whatever you want	Θα κάνω ό,τι θέλεις
I will be right next to you	Θα είμαι ακριβώς δίπλα σου
I agree with his imprisonment	Συμφωνώ με τη φυλάκισή του
I definitely bought both, I'm not sure which one came first	Σίγουρα αγόρασα και τα δύο, δεν είμαι σίγουρος ποιο ήρθε πρώτο
I'm so excited to start with this program	Είμαι τόσο ενθουσιασμένος που ξεκινάω με αυτό το πρόγραμμα
I will give you all this with a guarantee	Όλα αυτά θα σας τα δώσω με εγγύηση
I read the incident report for the accident	Διάβασα την αναφορά περιστατικού για το ατύχημα
I once had a similarly groomed girlfriend many years ago	Είχα κάποτε μια παρόμοια περιποιημένη φίλη πριν από πολλά χρόνια
I also talked about how she would define her style	Μίλησα επίσης για το πώς θα καθόριζε το στυλ της
I had heard otherwise	Είχα ακούσει αλλιώς
I feel a shiver in my back, this is not good	Νιώθω ένα ρίγος στην πλάτη μου, αυτό δεν είναι καλό
I ruled out two of these cases	Απέκλεισα δύο από αυτές τις περιπτώσεις
I looked every inch	Κοίταξα κάθε εκατοστό
I promised to help in every way	Υποσχέθηκα να βοηθήσω με κάθε τρόπο
I looked at him a bit	Τον κοίταξα κάπως
I fought to be free	Πάλεψα για να ελευθερωθώ
A later construction phase was built on it	Μια μεταγενέστερη κατασκευαστική φάση χτίστηκε πάνω σε αυτό
I'm very sorry to hear that	Λυπάμαι πολύ που το ακούω
A figure appeared, another soldier in the fog	Μια φιγούρα εμφανίστηκε, ένας άλλος στρατιώτης στην ομίχλη
I honestly can not imagine that I have to do it alone	Ειλικρινά δεν μπορώ να φανταστώ ότι πρέπει να το κάνω μόνος μου
I have no such doubt	Δεν τρέφω τέτοια αμφιβολία
He qualified for the final round	Προκρίθηκε στον τελικό γύρο
I hated looking at me with such contempt	Μισούσα που με κοιτούσε με τέτοια περιφρόνηση
I had to be ready, to be sure	Έπρεπε να είμαι έτοιμος, για να είμαι σίγουρος
The two agreed to toss a coin to decide	Οι δυο τους συμφώνησαν να ρίξουν ένα νόμισμα για να αποφασίσουν
A clumsy, aggressive thief, then	Ένας αδέξιος, επιθετικός κλέφτης, λοιπόν
I hope you find something here that you like	Ελπίζω να βρείτε κάτι εδώ που σας αρέσει
No series aired for more than one season	Καμία σειρά δεν προβλήθηκε για περισσότερο από μία σεζόν
I guess that makes it a little difficult	Υποθέτω ότι αυτό τον κάνει λίγο δύσκολο
I came back to admire the view	Γύρισα για να θαυμάσω τη θέα
I'm the only one left	Είμαι ο μόνος που έχει μείνει
I fed the whole city during the depression	Ταΐσα όλη την πόλη κατά τη διάρκεια της κατάθλιψης
I ended up running away	Κατέληξα να φύγω τρέχοντας
I used to think it was cute	Παλιότερα πίστευα ότι ήταν χαριτωμένο
I especially liked the research	Μου άρεσε ιδιαίτερα η έρευνα
I approached one of them	Πλησίασα έναν από αυτούς
A bottle of wine looks more like a weapon of opportunity	Ένα μπουκάλι κρασιού φαίνεται περισσότερο ως όπλο ευκαιρίας
Not that we expected anything less	Όχι ότι περιμέναμε κάτι λιγότερο
I'm the brain behind the whole business	Είμαι ο εγκέφαλος πίσω από την όλη επιχείρηση
I went back down the aisle	Ξαναβγήκα στο διάδρομο
I go out of the rooms a lot	Βγαίνω έξω από τα δωμάτια πολύ
I want you to stay there	Θέλω να μείνεις εκεί
I hope he returns	Ελπίζω να επιστρέψει
A way to get out of it	Ένας τρόπος να ξεφύγεις από αυτό
I thought about it a lot	Το σκέφτηκα πολύ
I follow with him	Ακολουθώ μαζί του
I felt his hand move under my skirt	Ένιωσα το χέρι του να κινείται κάτω από τη φούστα μου
A real prize for a mother	Ένα πραγματικό έπαθλο για μια μητέρα
I did not press any crack	Δεν πάτησα καμία ρωγμή
I glanced at the surgeon as he passed	Έριξα μια ματιά στον χειρουργό καθώς περνούσε
Excited elephants can pick up their trunks	Οι ενθουσιασμένοι ελέφαντες μπορεί να σηκώσουν τα κουφάρια τους
I was just together for the walk	Ήμουν απλώς μαζί για τη βόλτα
I was not safe anywhere	Δεν ήμουν ασφαλής πουθενά
I felt sick in my stomach	Ένιωσα άρρωστος στο στομάχι μου
I did not undress and they were still enjoying my performance	Δεν γδύθηκα και εξακολουθούσαν να απολαμβάνουν την απόδοσή μου
I want to practice with you	Θέλω εξάσκηση μαζί σου
I still think he's gone	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι πιστεύει ότι έχει φύγει
A friend, who seemed more than a friend	Ένας φίλος, που φαινόταν κάτι παραπάνω από φίλος
I talk to them in the dining room	Μιλάω μαζί τους στην τραπεζαρία
I never knew music could do that to you	Ποτέ δεν ήξερα ότι η μουσική θα μπορούσε να σου κάνει κάτι τέτοιο
I would be devastated if he left me right now	Θα καταστρεφόμουν αν με άφηνε αυτή τη στιγμή
A very aggressive cancer	Ένας πολύ επιθετικός καρκίνος
I hated it and it made me feel dirty	Το μισούσα και με έκανε να νιώθω βρώμικο
I did not go to cry, hit walls or think	Δεν πήγα να κλάψω, να χτυπήσω τοίχους ή να σκεφτώ
I had begun to believe that you would not come	Είχα αρχίσει να πιστεύω ότι δεν θα έρχεσαι
I mean get away from it all	Εννοώ να ξεφύγεις από όλα αυτά
A woolen riding habit she had chosen	Μια συνήθεια μάλλινο ιππασίας που είχε επιλέξει η ίδια
I mean we know how to stop shit	Θέλω να πω ότι ξέρουμε πώς να σταματήσουμε τη σκατά
I only come to see you once a week	Έρχομαι να σε βλέπω μόνο μια φορά την εβδομάδα
I'm sure my jaw was open	Είμαι σίγουρος ότι το σαγόνι μου ήταν ανοιχτό
I want to know his movements	Θέλω να μάθω τις κινήσεις του
But I like your red, it suits you	Μου αρέσει όμως το κόκκινο σου, σου ταιριάζει
I sleep on bare ground or rocks	Κοιμάμαι σε γυμνό έδαφος ή βράχους
I know the day, the hour	Ξέρω τη μέρα, την ώρα
I'm really encouraging you by simply telling anyone who can listen	Πραγματικά σας ενθαρρύνω λέγοντας απλώς σε οποιονδήποτε μπορεί να ακούσει
A lesson he had fallen asleep	Ένα μάθημα που είχε κοιμηθεί
I did not mean to leave	Δεν εννοούσα να φύγεις
I do not agree with him	Δεν συμφωνώ μαζί του
I just wanted to save my sister	Ήθελα μόνο να σώσω την αδερφή μου
I will take responsibility now	Θα αναλάβω την ευθύνη τώρα
I faced divorce and the loss of my marriage	Αντιμετώπισα το διαζύγιο και την απώλεια του γάμου μου
I noticed that he was not crying	Παρατήρησα ότι δεν έκλαιγε
They continued next to each other all afternoon	Συνέχισαν ο ένας δίπλα στον άλλο όλο το απόγευμα
I wonder what his next step will be	Αναρωτιέμαι ποιο θα είναι το επόμενο βήμα του
I wondered if he knew me so well	Αναρωτιόμουν αν με ήξερε τόσο καλά
I rushed and shook his shoulders	Όρμησα και κούνησα τους ώμους του
I have done a lot of harm	Έχω κάνει πολύ κακό
I got a lot of them around three this morning	Πήρα πολλά από αυτά γύρω στις τρεις σήμερα το πρωί
I take out my phone and call the candidate	Βγάζω το τηλέφωνό μου και τηλεφωνώ στον υποψήφιο
I read about that too	Διάβασα και για αυτό
I pulled it from another place	Το τράβηξα από άλλο μέρος
I tried to fill my lungs but I felt small	Προσπάθησα να γεμίσω τους πνεύμονές μου αλλά ένιωθα μικροί
I know the difference between believing in reality	Ξέρω τη διαφορά ανάμεσα στο να κάνεις να πιστεύεις και στην πραγματικότητα
I guarantee you that we will be prepared	Σας εγγυώμαι ότι θα είμαστε προετοιμασμένοι
I can not help it anymore	Δεν μπορώ να το βοηθήσω άλλο
I could not bear to see you suffer	Δεν άντεξα να σε βλέπω να υποφέρεις
A case you know well	Μια περίπτωση που γνωρίζετε καλά
I'm ready to welcome him to my house	Είμαι έτοιμος να τον καλωσορίσω στο σπίτι μου
I think you smell incredible	Νομίζω ότι μυρίζεις απίστευτα
I never did anything to stop it	Δεν έκανα ποτέ κάτι για να το σταματήσω
I was afraid for her	Φοβόμουν για αυτήν
I just invited a boy to my room	Μόλις προσκάλεσα ένα αγόρι στο δωμάτιό μου
Much has been said about the revolution	Πολλά αναφέρθηκαν για την επανάσταση
A better choice for you and your partner	Μια καλύτερη επιλογή για εσάς και τον σύντροφό σας
I really think he is my partner	Πραγματικά πιστεύω ότι είναι ο σύντροφός μου
I even spent the night	Πέρασα ακόμη και τη νύχτα
I had no clothes to wear	Δεν είχα ρούχα να φορέσω
I just wanted to fly with a ship	Ήθελα απλώς να πετάξω με ένα πλοίο
This section opened to the public two days later	Αυτό το τμήμα άνοιξε στην κυκλοφορία δύο ημέρες αργότερα
I guess he thought he forgot something	Υποθέτω ότι νόμιζε ότι ξέχασε κάτι
I hear it in your voice	Το ακούω στη φωνή σου
I guess the following facts prove that this theory is wrong	Υποθέτω ότι τα επόμενα γεγονότα αποδεικνύουν ότι αυτή η θεωρία είναι λάθος
I can see your expression	Μπορώ να δω την έκφρασή σου
I just had to convince myself to take the step	Έπρεπε απλώς να πείσω τον εαυτό μου να κάνει το βήμα
I thought you had failed or something	Νόμιζα ότι είχες αποτύχει ή κάτι τέτοιο
I was sitting in a restaurant and looking out the window	Καθόμουν σε ένα εστιατόριο και κοιτούσα έξω από το παράθυρο
I did it and he did not like it	Το έκανα και δεν του άρεσε
I know you did the best you could	Ξέρω ότι έκανες ό,τι καλύτερο μπορούσες
I just want him to forgive me	Θέλω μόνο να με συγχωρέσει
I was hoping to get some tonight	Ήλπιζα να πάρω λίγο απόψε
I felt it coming behind my eyes	Το ένιωσα να έρχεται πίσω από τα μάτια μου
A dark subway station, he thought to himself	Ένας σκοτεινός σταθμός του μετρό, σκέφτηκε μέσα του
I pull harder inside her	Τραβιέμαι πιο δυνατά μέσα της
I hope I have some great things to show you	Ελπίζω να έχω κάποια σπουδαία πράγματα να σας δείξω
A relationship is about to end	Μια σχέση πρόκειται να τελειώσει
I can not distinguish him either	Ούτε εγώ μπορώ να τον ξεχωρίσω
A little rigid, but they worked	Λίγο άκαμπτο, αλλά δούλευαν
They fell the next day	Τους έπεσαν την επόμενη μέρα
However, I could still hear the anger in his voice	Ωστόσο, άκουγα ακόμα τον θυμό στη φωνή του
I put my ear to the ground to listen	Βάζω το αυτί μου στη γη να ακούσω
A small rural library was absorbed into it	Μια μικρή αγροτική βιβλιοθήκη απορροφήθηκε σε αυτό
I did not even go to college	Δεν πήγα καν στο κολέγιο
I went out and closed the door behind me	Βγήκα έξω και έκλεισα την πόρτα πίσω μου
I miss the time alone in the car	Μου λείπει ο χρόνος μόνος στο αυτοκίνητο
I never met him	Δεν τον γνώρισα ποτέ
I hope he can keep up with us	Ελπίζω να μπορέσει να συμβαδίσει μαζί μας
I had to look away from it	Έπρεπε να κοιτάξω μακριά από αυτό
I just can not do it right now	Απλώς δεν μπορώ να το κάνω αυτή τη στιγμή
I owe both	Είμαι υποχρεωμένος και για τα δύο
I heard the kitchen door knocking loudly	Άκουσα την πόρτα της κουζίνας να χτυπάει δυνατά
I appreciate it, sir	Το εκτιμώ, κύριε
I feel the boat tilt	Νιώθω τη βάρκα να γέρνει
Oh, it does not fit the big picture	Α, δεν ταιριάζει στη μεγάλη εικόνα
It started badly and continued to be bad	Ξεκίνησε άσχημα και συνέχισε να είναι άσχημα
I think there is a third way, a middle way	Πιστεύω ότι υπάρχει ένας τρίτος δρόμος, μια μέση
I took a deep breath and sighed	Πήρα μια βαθιά ανάσα και αναστέναξα
I know what you are capable of	Ξέρω για τι είσαι ικανός
I see the old woman carrying these two huge bags	Βλέπω τη γριά να κουβαλάει αυτές τις δύο τεράστιες τσάντες
I could say it would be a beautiful evening	Μπορούσα να πω ότι θα ήταν όμορφο το βράδυ
I do not intend to come to the pub tonight	Δεν σκοπεύω να έρθω στην παμπ απόψε
A walk would do him good	Μια βόλτα θα του έκανε καλό
I really like the medium	Μου αρέσει πολύ το μέσο
A satisfied person is satisfied, satisfied, peaceful and happy	Ένας ικανοποιημένος άνθρωπος είναι ικανοποιημένος, ικανοποιημένος, ειρηνικός και χαρούμενος
No date can be set until the meeting with us	Δεν μπορεί να οριστεί ημερομηνία μέχρι τη συνάντηση μαζί μας
I had seen this butt before	Είχα ξαναδεί αυτόν τον πισινό
I need to find something to paint in this color	Πρέπει να βρω κάτι να βάψω σε αυτό το χρώμα
I wondered how we should explain	Αναρωτήθηκα πώς πρέπει να εξηγούμαστε
I recently changed my logic board	Πρόσφατα άλλαξα τον πίνακα λογικής μου
I shivered with its detailed content	Ανατρίχιασα με το αναλυτικό περιεχόμενό του
You just move so well on them	Απλώς, καλά κινείσαι τόσο καλά πάνω τους
I sailed towards him and took his hand	Έπλευσα προς αυτόν και του έπιασα το χέρι
I know you probably will not approve	Ξέρω ότι μάλλον δεν θα το εγκρίνεις
I will not be away often	Δεν θα είμαι μακριά συχνά
I called a taxi and got ready to go	Κάλεσα ένα ταξί και ετοιμάστηκα να πάω
I will answer your question in a serious and friendly way	Θα απαντήσω στην ερώτησή σας με σοβαρό και φιλικό τρόπο
I'm thankful you shared your idea	Είμαι ευγνώμων που μοιράστηκε την ιδέα σας
I opened my mouth to speak and the voices stopped	Άνοιξα το στόμα μου να μιλήσω και οι φωνές σταμάτησαν
The series went to seven games	Η σειρά πήγε σε επτά παιχνίδια
I'm not happy every day	Δεν είμαι χαρούμενος κάθε μέρα
I do not accept your order over my ship	Δεν δέχομαι την εντολή σου πάνω από το πλοίο μου
My role is a supervisor	Ο ρόλος μου είναι επόπτης
I immediately recognized the dark figure	Αναγνώρισα αμέσως τη σκοτεινή φιγούρα
I needed him to listen to me, to really listen to me	Χρειαζόμουν να με ακούσει, πραγματικά να με ακούσει
I want to ask you about this	Θέλω να σε ρωτήσω για αυτό
I still have to follow the logic in making my decision	Πρέπει ακόμα να ακολουθήσω τη λογική στη λήψη της απόφασής μου
I will never be perfect	Δεν θα είμαι ποτέ τέλειος
A sly smile crossed her face	Ένα πονηρό χαμόγελο πέρασε στο πρόσωπό της
I wonder if he would be here	Αναρωτιέμαι αν θα ήταν εδώ
A man will eventually take you from me	Ένας άντρας θα σε πάρει από μένα τελικά
These usually consist of two family groups	Αυτά αποτελούνται συνήθως από δύο οικογενειακές ομάδες
I understand that they are no longer here to complain	Καταλαβαίνω ότι δεν είναι πια εδώ για να παραπονεθούν
I learned what composes our culture at school	Έμαθα τι συνθέτει την κουλτούρα μας στο σχολείο
Hardy won the fight	Ο Χάρντι κέρδισε τον αγώνα
He was probably not happy	Μάλλον δεν ήταν ευχαριστημένος
I saw something in you	Είδα κάτι σε σένα
I will definitely take you to your mother	Σίγουρα θα σε πάω στη μητέρα σου
I just wish it was more	Θα ήθελα απλώς να ήταν περισσότερο
One turn and one click later the door opened	Μια στροφή και ένα κλικ αργότερα η πόρτα άνοιξε
I did not even have to ask	Δεν χρειάστηκε καν να ρωτήσω
I need some time to think	Χρειάζομαι λίγο χρόνο να σκεφτώ
I had given him a promise	Του είχα δώσει μια υπόσχεση
I hardly went to the city	Σχεδόν δεν πήγα στην πόλη
I do not even know where the hospital is	Δεν ξέρω καν που είναι το νοσοκομείο
An arrogant look of nobility on her face	Ένα αγέρωχο βλέμμα αρχοντιάς στο πρόσωπό της
I'm curious, but my tea is safe	Είμαι περίεργος, αλλά το τσάι μου είναι ασφαλές
I want it to be as comfortable as possible	Θέλω να είναι όσο πιο άνετα γίνεται
I know you love every moment you spend with them	Ξέρω ότι λατρεύεις κάθε στιγμή που περνάς μαζί τους
Howard began working on the story and design	Ο Χάουαρντ άρχισε να εργάζεται για την ιστορία και το σχέδιο
Consumer complaints began shortly thereafter	Τα παράπονα των καταναλωτών άρχισαν αμέσως μετά
I have at least one of them on each shelf	Έχω τουλάχιστον ένα από αυτά σε κάθε ράφι
I hope we have a pleasant cooperation	Ελπίζω να έχουμε μια ευχάριστη συνεργασία
I had not seen her for years	Δεν την είχα δει για χρόνια
I think my face said it all	Νομίζω ότι το πρόσωπό μου τα είπε όλα
Many wanted a piece of it	Πολλοί ήθελαν ένα κομμάτι του
I know it 's difficult	Ξέρω ότι δυσκολεύεται
But I could not bear to look back at him	Δεν άντεχα όμως να τον κοιτάξω πίσω
I put my hand on his and get up	Βάζω το χέρι μου στο δικό του και σηκώνομαι
I was quite sought after, once	Ήμουν αρκετά περιζήτητος, κάποτε
I'm sure about you	Είμαι σίγουρος για σένα
A team that does not care about the last game	Μια ομάδα που δεν νοιάζεται για το τελευταίο παιχνίδι
I like to have them there	Μου αρέσει να τους έχω εκεί
I share everything with you	Μοιράζομαι τα πάντα μαζί σου
I saw that his eyes filled with tears	Είδα ότι τα μάτια του γέμισαν δάκρυα
I want a clean running	Θέλω μια καθαρή λειτουργία
I glared at her, hoping she would be easily frightened	Της έριξα το σκληρό βλέμμα μου, ελπίζοντας να φοβηθεί εύκολα
He tries to be modern	Προσπαθεί να είναι μοντέρνος
I do not see it	Κάνω ότι δεν το βλέπω
I really start reading after five minutes	Αρχίζω να διαβάζω πραγματικά μετά το πέντε λεπτό
I will look forward to meeting him	Θα περιμένω με ανυπομονησία να τον γνωρίσω
A little while later, he was sure he was asleep	Λίγη ώρα αργότερα, ήταν σίγουρος ότι κοιμόταν
I respect him but he is wrong about it	Τον σέβομαι αλλά κάνει λάθος σε αυτό
I really liked it	Μου άρεσε πολύ μάλιστα
I will not let you lose anything you have worked hard for	Δεν θα σε αφήσω να χάσεις τίποτα για το οποίο έχεις δουλέψει σκληρά
I almost did it again	Σχεδόν το έκανα ξανά
This defensive line was supported by artillery	Αυτή η αμυντική γραμμή υποστηρίχθηκε από πυροβολικό
I came here to offer you a formal truce	Ήρθα εδώ για να σας προσφέρω μια επίσημη εκεχειρία
I can not see anything	Δεν μπορώ να δω τίποτα
I do not see any compelling reasons	Δεν βλέπω κανέναν επιτακτικούς λόγους
A good teacher can guide you	Ένας καλός δάσκαλος μπορεί να σε καθοδηγήσει
I felt it but I did not care	Το ένιωσα αλλά δεν με ένοιαζε
The female is also aggressive when threatened	Το θηλυκό είναι επίσης επιθετικό όταν απειλείται
I moan and close my eyes	γκρινιάζω και κλείνω τα μάτια
I was sure, still	Ήμουν σίγουρος, ακόμη
I fell into a pile of cement	Έπεσα σε ένα σωρό στο τσιμέντο
I found community and friendship	Βρήκα κοινότητα και φιλία
I remember, they are very deadly	Θυμάμαι, είναι πολύ θανατηφόρα
Therefore, I have to research the various parts myself	Ως εκ τούτου, αναγκάζομαι να ερευνήσω μόνος μου τα διάφορα μέρη
I just know you well enough to notice things	Απλώς σε ξέρω αρκετά καλά για να παρατηρήσω πράγματα
I show the sky	Δείχνω τον ουρανό
I heard that towers were being designed for them as well	Άκουσα ότι σχεδιάζονταν πύργοι και για αυτούς
I tore my bike on the motor countless times	Έσκισα το ποδήλατό μου στο μοτέρ αμέτρητες φορές
I know how much you want to find her	Ξέρω πόσο θέλεις να τη βρεις
Her song has received praise and criticism	Το τραγούδι της έχει δεχθεί επαίνους και κριτικές
I think we need to do it as soon as possible	Νομίζω ότι πρέπει να το κάνουμε το συντομότερο δυνατό
I pushed him to the ground	Τον έσπρωξα στο έδαφος
I brought you a fast food	Σου έφερα ένα γρήγορο φαγητό
A break from the world	Ένα διάλειμμα από τον κόσμο
I wandered out into the dark	Περιπλανήθηκα έξω στο σκοτάδι
I can safely assume that it means yes	Μπορώ με ασφάλεια να υποθέσω ότι σημαίνει ναι
I have back problems	Έχω προβλήματα με την πλάτη
Half an hour later the reading was over	Μισή ώρα αργότερα τελείωσε το διάβασμα
I turned on my heels	Γύρισα στις φτέρνες μου
I do not know, but we must stop them	Δεν ξέρω, όμως, πρέπει να τους σταματήσουμε
I can not do it my way	Δεν μπορώ να το κάνω με τον τρόπο μου
I think he may have been right	Νομίζω ότι μπορεί να είχε δίκιο
I invited you to this part of the show before	Σας κάλεσα σε αυτό το κομμάτι της προβολής πριν
I clearly remember thinking about how artificial the question was	Θυμάμαι ξεκάθαρα ότι σκέφτηκα πόσο τεχνητή ήταν η ερώτηση
I could not bear to look at her anymore	Δεν άντεχα άλλο να την κοιτάω
I swam in it every day	Κολυμπούσα κάθε μέρα σε αυτό
I may belong to the last category	Μπορεί να ανήκω στην τελευταία κατηγορία
I was starting to get angry	Είχα αρχίσει να θυμώνω
I know this is different though, a more lasting result	Ξέρω ότι αυτό είναι διαφορετικό όμως, ένα πιο διαρκές αποτέλεσμα
I suddenly felt awful when I looked like that	Ξαφνικά ένιωσα απαίσια όταν εμφανίστηκα έτσι
I pressed my hand to her side	Πίεσα το χέρι μου στο πλευρό της
I rejected the idea	Απέρριψα την ιδέα
I was shocked and surprised	Έμεινα σοκαρισμένος και έκπληκτος
I need details about that attack	Χρειάζομαι λεπτομέρειες για εκείνη την επίθεση
I wonder which parts of these pages will reach the people	Αναρωτιέμαι ποια μέρη αυτών των σελίδων θα φτάσουν στους λαούς
I was wrong about you	Έκανα λάθος για σένα
I did not see how they could go otherwise	Δεν έβλεπα πώς θα μπορούσαν να πάνε αλλιώς
I had limited experience with men	Είχα περιορισμένη εμπειρία με άντρες
I was carrying it with me	Το κουβαλούσα στο άτομό μου
I think they are ready now	Νομίζω ότι είναι έτοιμοι τώρα
A good conscience will not save anyone	Η καλή συνείδηση ​​δεν θα σώσει κανέναν
I glanced at the pastor	Έριξα μια ματιά στον πάστορα
I already did	Το έκανα κι εγώ ήδη
I had to get this guy back to work	Έπρεπε να πάρω αυτόν τον τύπο πίσω στη δουλειά
I told her to leave, but	Της είπα να φύγει, αλλά
I started to trust you and rely on you	Άρχισα να σε εμπιστεύομαι και να βασίζομαι σε σένα
A child bleeds to death in a dark street	Ένα παιδί αιμορραγεί μέχρι θανάτου σε έναν σκοτεινό δρόμο
I kept trying until we were finally allowed to board	Συνέχισα να προσπαθώ μέχρι που επιτέλους μας επέτρεψαν να επιβιβαστούμε
Both members of the engine crew were injured	Και τα δύο μέλη του πληρώματος του κινητήρα τραυματίστηκαν
A hand, reaching out into space	Ένα χέρι, που απλώνει έξω από το διάστημα
I have no idea how the account works	Δεν έχω ιδέα πώς λειτουργεί ο λογαριασμός
I will not betray you for sure	Δεν θα σε προδώσω σίγουρα
I like some of his other songs better	Μου αρέσουν καλύτερα κάποια άλλα τραγούδια του
I entered the record store	Μπήκα στο δισκοπωλείο
I could not take the opportunity to buy a registered weapon	Δεν μπορούσα να πάρω την ευκαιρία να αγοράσω ένα συστημένο όπλο
I really like this guy	Μου αρέσει πολύ αυτός ο τύπος
I should not be here yet	Ακόμα δεν θα έπρεπε να είμαι εδώ
Permanent ban on maintaining an aggressive armed forces	Μόνιμη απαγόρευση διατήρησης επιθετικών ενόπλων δυνάμεων
I suffered a lot	Έπαθα πολλά
I saw her break	Την είδα να σπάει
I will give you a brief description	Θα σας κάνω μια σύντομη περιγραφή
I look where he looks and I see them	Κοιτάζω εκεί που κοιτάζει και τα βλέπω
I went to the forest away from him	Πήγα στο δάσος μακριά του
I looked in the mirror	Κοίταξα στον καθρέφτη
I know how faithful you are	Ξέρω πόσο πιστός είσαι
I will help you realize your true potential	Θα σε βοηθήσω να συνειδητοποιήσεις τις πραγματικές σου δυνατότητες
I grew up fighting and defending my family	Μεγάλωσα για να πολεμήσω και να υπερασπιστώ την οικογένειά μου
I agreed immediately	Συμφώνησα αμέσως
I'm absolutely fine	Είμαι απολύτως καλά
I have to get used to the idea first	Πρώτα πρέπει να συνηθίσω στην ιδέα
I turned and looked at the building	Γύρισα και κοίταξα το κτίριο
I said there was no moral approval	Είπα ότι δεν υπήρχε ηθική έγκριση
A new version has been released	Κυκλοφόρησε μια νέα έκδοση
I guess you recognize their success rate	Υποθέτω ότι αναγνωρίζετε το ποσοστό επιτυχίας τους
I could leave at any time	Θα μπορούσα να φύγω ανά πάσα στιγμή
I even heard the sounds of campus now	Άκουσα ακόμη και τους ήχους της πανεπιστημιούπολης τώρα
I worked the night shift that month	Δούλευα τη νυχτερινή βάρδια εκείνο τον μήνα
I look forward to calling you with the good news	Ανυπομονώ να τηλεφωνήσετε με τα καλά νέα
I left this thread aside for later consideration	Άφησα αυτό το νήμα στην άκρη για να το εξετάσουμε αργότερα
I hear a sound like a scream	Ακούω έναν ήχο σαν κραυγή
A world without cash had not been achieved then	Τότε δεν είχε επιτευχθεί ένας κόσμος χωρίς μετρητά
I wanted to finish this book in a week	Ήθελα να τελειώσω αυτό το βιβλίο σε μια εβδομάδα
I heard a child went missing here last year	Άκουσα ότι ένα παιδί χάθηκε εδώ πέρυσι
I had to watch him	Έπρεπε να τον παρακολουθούσα
I was not ready for that yet	Δεν ήμουν έτοιμος για αυτό ακόμα
I had a little game to play	Είχα ένα μικρό παιχνίδι να παίξω
I recognized some of the dishes	Αναγνώρισα μερικά από τα πιάτα
I raised it in my eyes	Το σήκωσα στα μάτια μου
I had no idea what to do	Δεν είχα την παραμικρή ιδέα τι να κάνω
I think you better come with me	Νομίζω ότι καλύτερα να έρθεις μαζί μου
I want to do something	θέλω να κάνω κάτι
I tried to recover	Προσπάθησα να συνέλθω
The bill never became law	Το νομοσχέδιο δεν έγινε ποτέ νόμος
By the way, I live with you	Παρεμπιπτόντως, μένω μαζί σου
I was a little green then	Ήμουν λίγο πράσινος τότε
I was starting to wonder	Είχα αρχίσει να αναρωτιέμαι
In the background there is a large high school	Στο βάθος διακρίνεται ένα μεγάλο λύκειο
I wanted my own record	Ήθελα τον δικό μου δίσκο
I closed their crooked eyes	Τους έκλεισα τα στραβά μάτια
I did not feel threatened at all	Δεν ένιωσα καθόλου απειλή
A room wherever he went	Ένα δωμάτιο όπου κι αν πήγαινε
I took a seat at my kitchen bar	Πήρα μια θέση στο μπαρ της κουζίνας μου
I looked around the forest	Κοίταξα γύρω μου το γύρω δάσος
I am lost and I feel useless	Είμαι χαμένος και νιώθω άχρηστος
I will consider anything and make suggestions on any topic	Θα εξετάσω οτιδήποτε και θα κάνω προτάσεις για οποιοδήποτε θέμα
Need to leave faster than he could handle himself	Ανάγκη να φύγει πιο γρήγορα από ό,τι μπορούσε να διαχειριστεί ο ίδιος
I told you before that we did not need a new housekeeper	Σας είπα πριν ότι δεν χρειαζόμασταν νέα οικονόμο
Washington would eventually sign the bill into law	Η Ουάσιγκτον θα υπέγραφε τελικά το νομοσχέδιο για να γίνει νόμος
I could be there with them	Θα μπορούσα να είμαι εκεί μαζί τους
I think whoever he is scares him	Νομίζω ότι όποιος κι αν είναι τον φοβίζει
Four of the rifles were loaded with real ammunition	Τέσσερα από τα τουφέκια ήταν γεμάτα με αληθινά πυρομαχικά
I found my way in finance, in fact in the banking sector	Βρήκα τον δρόμο μου στα χρηματοοικονομικά, στην πραγματικότητα στον τραπεζικό τομέα
I like the way they speak with their eyes	Μου αρέσει ο τρόπος που μιλάνε με τα μάτια τους
I tried to make their lives easier	Προσπάθησα να κάνω τη ζωή τους πιο εύκολη
I have never met anyone he was with before me	Δεν έχω γνωρίσει ποτέ κανέναν με τον οποίο ήταν πριν από εμένα
I think that was a very absurd comment	Νομίζω ότι ήταν ένα πολύ παράλογο σχόλιο
He later attended college to become a preacher	Αργότερα φοίτησε στο κολέγιο για να γίνει ιεροκήρυκας
I could not project my image while moving my real body	Δεν μπορούσα να προβάλω την εικόνα μου ενώ κινούσα το πραγματικό μου σώμα
I gave you transportation, food, a place to sleep	Σου έδωσα μεταφορά, φαγητό, ένα μέρος για ύπνο
I really wanted to get to know him better	Ήθελα πολύ να τον γνωρίσω περισσότερο
I found what you are looking for	Βρήκα αυτό που ψάχνεις
I feel great support from your kindness	Νιώθω μεγάλη υποστήριξη από την καλοσύνη σας
I shook my head and looked around	Κούνησα το κεφάλι μου και κοίταξα γύρω μου
I was so sure this would change things	Ήμουν τόσο σίγουρος ότι αυτό θα άλλαζε τα πράγματα
One of his talents is to play the violin	Ένα ταλέντο του είναι να παίζει βιολί
I could not believe it at all	Δεν μπορούσα να το πιστέψω απολύτως
I can say that he was disappointed	Μπορώ να πω ότι ήταν απογοητευμένος
I look at it a few times	Το κοιτάζω μερικές φορές
I miss knowing where to look for things	Μου λείπει να ξέρω πού να ψάξω για πράγματα
I was left alone with my thoughts	Έμεινα μόνος με τις σκέψεις μου
I'm no different from you	Δεν διαφέρω από σένα
I brought you here because you are really gifted	Σε έφερα εδώ γιατί είσαι πραγματικά προικισμένος
I know they get the care they deserve	Ξέρω ότι λαμβάνουν τη φροντίδα που τους αξίζει
I got closer to the wall holding her	Πλησίασα πιο κοντά στον τοίχο κρατώντας την
I was amazed at how nice I felt	Έμεινα έκπληκτος με το πόσο ωραία ένιωθα
I think you should buy us something	Νομίζω ότι πρέπει να μας αγοράσετε κάτι
I was very happy to be back in the walker	Ήμουν πολύ χαρούμενος που επέστρεψα στο walker
I decide to be silent	Αποφασίζω να σιωπήσω
I did not see anyone, I did not hear anything	Δεν είδα κανέναν, δεν άκουσα τίποτα
I could use some of my clothes	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω μερικά από τα ρούχα μου
I want you to handle damage control	Θέλω να χειριστείς τον έλεγχο της ζημιάς
In a way he had never looked before	Με τρόπο που δεν είχε ξανακοιτάξει
I let him take me where he wanted me to go	Του επέτρεψα να με μεταφέρει όπου με ήθελε
I knew he was right but again	Ήξερα ότι είχε δίκιο αλλά και πάλι
I wondered why he did it	Αναρωτήθηκα γιατί το έκανε
I have to trust that they are to be kept safe	Πρέπει να εμπιστευτώ ότι είναι να διατηρηθούν ασφαλείς
I did not feel that way the night we went out	Δεν είχα νιώσει έτσι το βράδυ που βγήκαμε
I will not cross your bridge	Δεν θα περάσω τη γέφυρα σου
I feel that you have won this honor	Νιώθω ότι έχετε κερδίσει αυτή την τιμή
He became a prominent figure in the country	Έγινε εξέχουσα προσωπικότητα στη χώρα
I can take them back	Μπορώ να τα πάρω πίσω
A confession is never easy	Μια εξομολόγηση δεν είναι ποτέ εύκολη
I had it all together except for the biggest part	Τα είχα όλα μαζί εκτός από το μεγαλύτερο κομμάτι
I just have to sleep for a while	Απλά πρέπει να κοιμηθώ για λίγο
I had to brush my teeth	Έπρεπε να βουρτσίσω τα δόντια μου
I had to fix it	Έπρεπε να το επανορθώσω
I hear it break like a gun	Το ακούω να σπάει σαν να χτυπάει όπλο
I have to agree, it is	Πρέπει να συμφωνήσω, είναι
A young man entered the elevator	Ένας νεαρός άνδρας μπήκε στο ασανσέρ
I am telling you my personal experience	Σας λέω την προσωπική μου εμπειρία
I heard rather than saw	Άκουσα παρά είδα
I enjoy this show very much	Απολαμβάνω αυτή την παράσταση πάρα πολύ
I know this is a scary concept	Ξέρω ότι αυτή είναι μια τρομακτική έννοια
I could not hear any of them	Δεν μπορούσα να ακούσω τίποτα από αυτούς
I would like to take a walk there	Θα ήθελα να κάνω μια βόλτα εκεί
I explained it to her immediately	Της το εξήγησα αμέσως
I looked at the door with annoyance	Κοίταξα την πόρτα με ενόχληση
I touched my finger to her throat	Άγγιξα το δάχτυλό μου στο λαιμό της
I asked her if she was having a baby	Τη ρώτησα αν κάνει μωρό
I took the unknown as an emotion	Πήρα το άγνωστο ως συγκίνηση
I was afraid of what he might do with this knife	Φοβόμουν τι θα μπορούσε να κάνει με αυτό το μαχαίρι
I hold my knife tightly	Πιάνω σφιχτά το μαχαίρι μου
I wanted to trust her with anything sacred	Ήθελα να της εμπιστευτώ οτιδήποτε ιερό
I will be happy to live another class in the future	Θα χαρώ να ζήσω άλλη μια τάξη στο μέλλον
A very bad and unusual combination,	Ένας πολύ κακός και ασυνήθιστος συνδυασμός,
I can not come with you	Δεν μπορώ να έρθω μαζί σου
I will keep and treasure what you wrote	Θα κρατήσω και θα φυλάξω θησαυρό αυτά που έγραψες
I mean, for sure, she's not missing anything material	Εννοώ, σίγουρα, δεν της λείπει τίποτα υλικό
An entrepreneurial spirit seemed to have invaded the community	Ένα πνεύμα επιχειρηματικότητας φαινόταν να έχει εισβάλει στην κοινότητα
I had nothing to do with these boys	Δεν είχα καμία σχέση με αυτά τα αγόρια
I had chosen to blame fate	Είχα επιλέξει να κατηγορήσω τη μοίρα
I lowered the cable loudly	Κατέβασα δυνατά το καλώδιο
An ad info credit	Μια πίστωση πληροφοριών διαφήμισης
I was having a hard time too	Κι εγώ δυσκολευόμουν πολύ
I have a nice profile	Έχω ωραίο προφίλ
I lost it and fell into pieces	Το έχασα και έπεσα σε κομμάτια
I knew where he was staying, now	Ήξερα πού έμενε, τώρα
He intended to use them on an observation balloon	Σκόπευε να τα χρησιμοποιήσει σε ένα μπαλόνι παρατήρησης
I was always pressured by someone or something	Πάντα με πίεζε κάποιος ή κάτι
I can hardly make him accept my calls	Μετά βίας μπορώ να τον κάνω να δεχτεί τις κλήσεις μου
A vision of young girls giving birth emerged	Προέκυψε ένα όραμα νεαρών κοριτσιών που γεννούσαν
Local clergy publicly praised her work with the theater	Τοπικοί κληρικοί επαίνεσαν δημόσια το έργο της με το θέατρο
The threat proved serious the following year	Η απειλή αποδείχθηκε σοβαρή την επόμενη χρονιά
I nodded to him, he nodded back to me	Του έγνεψα, εκείνος μου έγνεψε πίσω
I did not see one	Δεν είδα ούτε ένα
I'm also very happy with you two	Είμαι επίσης πολύ ευχαριστημένος με εσάς τους δύο
Far from riding	Πολύ μακριά από την ιππασία
I had never seen him on him	Δεν τον είχα δει ποτέ πάνω του
I guess they are afraid of the truth, which makes sense	Υποθέτω ότι φοβούνται την αλήθεια, κάτι που είναι λογικό
I could not walk normally	Δεν μπορούσα να περπατήσω κανονικά
I also want you to go to class	Θέλω επίσης να πας στο μάθημα
I never deserved them	Δεν τους άξιζα ποτέ
I want to give work to my pieces	Θέλω να δώσω δουλειά στα κομμάτια μου
I miss you desperately	Μου λείπεις απελπισμένα
I support this every month	Υποστηρίζω αυτό κάθε μήνα
I can not drive anymore	Δεν μπορώ να οδηγήσω άλλο
I picked up the phone and opened my phone book	Πήρα το τηλέφωνο και άνοιξα τον τηλεφωνικό μου κατάλογο
Nice thought, but not very accurate	Ωραία σκέψη, αλλά όχι πολύ ακριβής
I had the impression that he was hanging out there	Είχα την εντύπωση ότι έκανε παρέα εκεί έξω
I will send a message when it is safe to return	Θα στείλω μήνυμα όταν είναι ασφαλές να επιστρέψω
I had not really looked at him	Δεν τον είχα κοιτάξει πραγματικά
It was just something we did on vacation	Ήταν απλώς κάτι που κάναμε στις διακοπές
I explain what the story is about	Εξηγώ περί τίνος πρόκειται η ιστορία
I just want to go to bed	Θέλω απλώς να πάω για ύπνο
I could not say anything	Δεν μπορούσα να πω τίποτα
I have never been to this area	Δεν έχω πάει ποτέ σε αυτή την περιοχή
I felt it was hard, hard	Ένιωσα ότι ήταν σκληρό, σκληρό
I did not say that	Δεν τα είπα αυτά
I had to focus on not showing my feelings	Έπρεπε να επικεντρωθώ στο να μην δείξω τα συναισθήματά μου
I had no girlfriends	Δεν είχα φίλες
I had a plan, just a few minutes after I started walking	Είχα ένα σχέδιο, λίγα μόλις λεπτά αφότου ξεκίνησα να περπατήσω
I did not recognize or understand the problem	Δεν αναγνώρισα ούτε κατάλαβα το πρόβλημα
I did not even notice what other items were in the drawer	Δεν πρόσεξα καν τι άλλα αντικείμενα περιείχε το συρτάρι
I turned my head and continued walking	Γύρισα το κεφάλι μου και συνέχισα να περπατάω
Must see to appreciate	Πρέπει να δείτε για να εκτιμήσετε
I get a life perspective	Αποκτώ προοπτική ζωής
I shook my head and looked down at the floor	Κούνησα το κεφάλι μου και κοίταξα κάτω στο πάτωμα
I will smile and be patient	Θα χαμογελάσω και θα κάνω υπομονή
I can not believe they will never see their children	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν θα δουν ποτέ τα παιδιά τους
Basically I remember him a little	Βασικά τον θυμάμαι λίγο
I had to ask for his help	Έπρεπε να ζητήσω τη βοήθειά του
I had never killed anyone before	Δεν είχα σκοτώσει ποτέ κανέναν πριν
I do not remember any of them	Δεν θυμάμαι τίποτα από αυτά
I was ready for a break from everything, really	Ήμουν έτοιμος για ένα διάλειμμα από όλα, πραγματικά
I have read it in its entirety	Το έχω διαβάσει ολόκληρο
I resisted walking towards the highway	Αντιστάθηκα στο να περπατήσω προς την εθνική οδό
I was freed from his web	Απελευθερώθηκα από τον ιστό του
I will need to change it more	Θα χρειαστεί να το αλλάξω περισσότερο
I did not know you would be here	Δεν ήξερα ότι θα ήσουν εδώ
I fly farther and farther	Πετάω όλο και πιο μακριά
I knocked on the door, but no one was home	Χτύπησα την πόρτα, αλλά κανείς δεν ήταν σπίτι
I scared him in the kitchen	Τον τρόμαξα στην κουζίνα
I can only do so much	Μπορώ να κάνω μόνο τόσα πολλά
That is, that is the name of your ship	Δηλαδή, έτσι λέγεται το πλοίο σου
I go to him as late as possible	Πηγαίνω κοντά του όσο πιο αργά γίνεται
I had a few of them as you can imagine	Είχα λίγα από αυτά όπως φαντάζεσαι
I noticed that he had an accent from the north	Παρατήρησα ότι είχε προφορά από τον Βορρά
A piece that consists of years of sorrow	Ένα κομμάτι που αποτελείται από χρόνια λύπης
I like to hear from readers	Μου αρέσει να ακούω από αναγνώστες
I want you to leave now	Θέλω να φύγεις τώρα
I can not arrest someone and then pull out their teeth	Δεν μπορώ να συλλάβω κάποιον και μετά να του βγάλω τα δόντια
I would work for you anyway	Θα δούλευα για σένα πάντως
I had to keep my views under control	Έπρεπε να κρατήσω τις απόψεις μου υπό έλεγχο
I was looking forward to starting	Ανυπομονούσα να ξεκινήσω
I know he pulled me	Ξέρω ότι με τράβηξε
I watched them carefully	Τους παρακολουθούσα με προσοχή
I had been through so much	Είχα περάσει τόσα πολλά
I have more to learn	Έχω περισσότερα να μάθω
I had to get him something nice and expensive	Έπρεπε να του πάρω κάτι ωραίο και ακριβό
I took a sharp breath	Πήρα μια απότομη ανάσα
I personally know the provider	Προσωπικά γνωρίζω τον πάροχο
I started to feel sorry for him	Άρχισα να τον λυπάμαι
I will never let her talk	Δεν θα της επιτρέψω ποτέ να μιλήσει
I want to help and encourage the young artist	Θέλω να βοηθήσω και να ενθαρρύνω τον νέο καλλιτέχνη
I was a little surprised	Ήμουν λίγο έκπληκτος
It was given to him	Του δόθηκε
Then I heard a rapid movement upstairs	Τότε άκουσα γρήγορη κίνηση στον επάνω όροφο
I feel a little bad, but not much	Νιώθω λίγο άσχημα, αλλά όχι πολύ
A familiar pain returned to his knees	Ένας γνώριμος πόνος επέστρεψε στα γόνατά του
I know that comfort will not last long	Ξέρω ότι η άνεση δεν θα διαρκέσει για πολύ
I did not want to spoil it for you	Δεν ήθελα να σου το χαλάσω
I could really use her love and support right now	Θα μπορούσα πραγματικά να χρησιμοποιήσω την αγάπη και την υποστήριξή της αυτή τη στιγμή
I checked my email at least twenty times a day	Έλεγχα το email μου τουλάχιστον είκοσι φορές την ημέρα
History is nothing	Η ιστορία δεν είναι τίποτα
I just have to bring it to the table	Απλά πρέπει να το φέρω στο τραπέζι
I certainly can not concentrate on one book right now	Σίγουρα δεν μπορώ να συγκεντρωθώ σε ένα βιβλίο τώρα
I think that when they are ready they will appear	Νομίζω ότι όταν ετοιμαστούν θα εμφανιστούν
I remember seeing many photos of these oaks	Θυμάμαι ότι είδα πολλές φωτογραφίες από αυτές τις βελανιδιές
I had never seen him look so wild	Δεν τον είχα δει ποτέ να μοιάζει τόσο άγριος
I go up to the second floor	Ανεβαίνω στον δεύτερο όροφο
I pay you to follow my wishes	Σε πληρώνω για να ακολουθήσεις τις επιθυμίες μου
I would never do that	Δεν θα έκανα ποτέ κάτι τέτοιο
I could not know how you would feel about me	Δεν μπορούσα να ξέρω τι θα νιώσεις απέναντί ​​μου
I organized myself differently	Οργάνωσα τον εαυτό μου διαφορετικά
I try the sand, passing it between my fingers	Δοκιμάζω την άμμο, περνώντας την ανάμεσα στα δάχτυλά μου
A heavy sadness enveloped him	Μια βαριά θλίψη τον τύλιξε
I did not want a permanent change	Δεν ήθελα μια μόνιμη αλλαγή
I go out and roll in a sitting position	Βγαίνω και κυλώ σε καθιστή θέση
I have improved your old utility zone	Έχω βελτιώσει την παλιά σας ζώνη χρησιμότητας
I could not fly a bus	Δεν μπορούσα να πετάξω ένα λεωφορείο
I want you there with me	Σε θέλω εκεί μαζί μου
I would ask you to hand it over to me	Θα σας παρακαλούσα να μου τον παραδώσετε
Shortly afterwards he was added to the list of people with disabilities	Λίγο αργότερα μπήκε στη λίστα με άτομα με ειδικές ανάγκες
I swam to the bottom of them	Κολύμπησα μέχρι το κάτω μέρος τους
It was a great atmosphere and a home advantage	Ήταν μια υπέροχη ατμόσφαιρα και πλεονέκτημα εντός έδρας
I was immediately thrown into the present	Με πέταξαν αμέσως στο παρόν
I know he will succeed	Ξέρω ότι θα πετύχει
I have experience in an advertising agency	Έχω εμπειρία σε διαφημιστικό γραφείο
I think you are something else	Νομίζω ότι είσαι κάτι άλλο
I just wanted to run an idea from him	Ήθελα απλώς να τρέξω μια ιδέα από αυτόν
I can not say that though	Δεν μπορώ να το πω όμως
A strange abortion or something that hurts from neglect	Μια περίεργη άμβλωση ή κάτι που πονάει από την παραμέληση
I tear the envelope and hold on to the card	Σκίζω το φάκελο και πιάνω μέσα για την κάρτα
I ran home to see the whole house in flames	Έτρεξα σπίτι για να δω όλο το σπίτι στις φλόγες
I got his card anyway	Πήρα την κάρτα του πάντως
I could not believe he had not called me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι δεν με είχε πάρει τηλέφωνο
These were mainly used for riding and transport	Αυτά χρησιμοποιούνταν κυρίως για ιππασία και μεταφορά
I grew up in the valley	Μεγάλωσα στην κοιλάδα
They married later that year	Παντρεύτηκαν αργότερα το ίδιο έτος
I want an assistant manager	Θέλω έναν βοηθό διευθυντή
I went on vacation there a long time ago now	Πέρασα διακοπές εκεί πριν από πολύ καιρό τώρα
I wanted to make sure	Ήθελα να βεβαιωθώ
I did not even finish	Δεν τελείωσα καν
I would never absorb any food	Δεν θα απορροφούσα ποτέ κανένα φαγητό
I took some great photos last year	Πήρα μερικές υπέροχες φωτογραφίες πέρυσι
I have seen you fly on stage many times	Σε έχω δει να πετάς πολλές φορές στη σκηνή
He started playing hockey at the age of six	Άρχισε να παίζει χόκεϊ σε ηλικία έξι ετών
A silence prevailed as all the men watched	Μια σιωπή επικράτησε καθώς όλοι οι άντρες παρακολουθούσαν
You come for the experience	Έρχεσαι για την εμπειρία
I wanted that, whatever it was	Το ήθελα αυτό, ό,τι κι αν ήταν
I adopted him when we were still in college	Τον υιοθέτησα όταν ήμασταν ακόμα στο κολέγιο
I could not relax	Δεν μπορούσα να χαλαρώσω
I want to go have a drink	Θέλω να πάω να πιω ένα ποτό
I looked at the stranger in the bathroom mirror	Κοίταξα τον άγνωστο στον καθρέφτη του μπάνιου
I can install it tomorrow	Μπορώ να το εγκαταστήσω αύριο
I still think he's gay	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι είναι γκέι
I guess it made sense	Υποθέτω ότι είχε νόημα
There were three main types of combustion	Υπήρχαν τρεις κύριοι τύποι καύσης
I forced another swallow	Ανάγκασα άλλο ένα χελιδόνι
I carefully put my chin in my hands	Έβαλα το πιγούνι μου προσεκτικά στα χέρια μου
Then no, I'm not running a charity here	Μετά όχι, δεν διευθύνω μια φιλανθρωπική οργάνωση εδώ
I take a deep breath and let it out slowly	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και την αφήνω να βγει αργά
I passed by them to open the door	Πέρασα από δίπλα τους για να ανοίξω την πόρτα
I started early this morning	Ξεκίνησα νωρίς σήμερα το πρωί
I look at the gun looking at it	Κοιτάζω το όπλο κοιτάζοντάς το
And sometimes they forget that they can be replaced	Και μερικές φορές ξεχνούν ότι μπορούν να αντικατασταθούν
I suggest works from the nineteenth and early twentieth century	Προτείνω έργα από τον δέκατο ένατο και τις αρχές του εικοστού αιώνα
I saw it as it passed by our house	Το είδα καθώς περνούσε από το σπίτι μας
I could not fix these things	Δεν μπορούσα να φτιάξω αυτά τα πράγματα
I have a business sense	Έχω την επιχειρηματική αίσθηση
I'm sorry for the young girl	Λυπάμαι για το νέο κορίτσι
I help in all the events of the church	Βοηθάω σε όλες τις εκδηλώσεις της εκκλησίας
I wanted to kill each of them	Ήθελα να σκοτώσω τον καθένα από αυτούς
A good example is a puzzle game	Ένα καλό παράδειγμα είναι ένα παιχνίδι παζλ
I had been exhausted since I started this journey	Είχα εξαντληθεί από τότε που ξεκίνησα αυτό το ταξίδι
The fortress has remained deserted ever since	Το φρούριο παρέμεινε έρημο έκτοτε
I jump at the sudden sound of drowning laughter	Πηδάω στον ξαφνικό ήχο του πνιγμένου γέλιου
I taste the sadness along with the blood in my mouth	Γεύομαι τη λύπη μαζί με το αίμα στο στόμα μου
I seriously needed the bathroom, though	Χρειαζόμουν σοβαρά το μπάνιο, όμως
I found it very dangerous	Το βρήκα πολύ επικίνδυνο
I would listen then too	Θα άκουγα κι εγώ τότε
I am a person with a disability	Είμαι άτομο με αναπηρία
I just hope it keeps tying	Ελπίζω μόνο να κρατήσει το δέσιμο
I did not have to leave the palace	Δεν έπρεπε να φύγω από το παλάτι
I see that your coach is here	Βλέπω ότι ο προπονητής σου είναι εδώ
I just want you to take him to them	Θέλω μόνο να τον πας κοντά τους
I have a suggestion for you	Έχω μια πρόταση για εσάς
I had climbed the walls only after two days	Είχα σκαρφαλώσει στους τοίχους μόνο μετά από δύο μέρες
I did not understand what it might mean	Δεν κατάλαβα τι μπορεί να σημαίνει
I really need a vacation	Χρειάζομαι πραγματικά διακοπές
I'm not talking about you going into the service	Δεν μιλάω για το ότι πας στην υπηρεσία
I was the last one I saw with her	Ήμουν ο τελευταίος που είδα μαζί της
I even know about that day at the mall	Ξέρω ακόμη και για εκείνη την ημέρα στο εμπορικό κέντρο
I could not understand the sadness that replaced it	Δεν μπορούσα να καταλάβω τη θλίψη που το αντικατέστησε
Some of the dead wandered the line	Μερικοί από τους νεκρούς περιπλανήθηκαν στη γραμμή
I loved her now more than ever	Την αγάπησα τώρα περισσότερο από ποτέ
I imagined steps on the stairs	Φαντάστηκα βήματα στο σκαλί της σκάλας
I have to look awful, and I feel worse	Πρέπει να φαίνομαι απαίσια, και νιώθω χειρότερα
The queen herself chose her second husband	Η βασίλισσα επέλεξε η ίδια τον δεύτερο σύζυγό της
I hated him after that	Τον μισούσα μετά από αυτό
Now I'm afraid of them both	Τώρα τους φοβάμαι και τους δύο
I want to go shopping	θέλω να πάω για ψώνια
I gathered my confidence, throwing one foot on the other	Μάζεψα την αυτοπεποίθησή μου, ρίχνοντας το ένα πόδι πάνω στο άλλο
A big mistake with a big man	Ένα μεγάλο λάθος με έναν μεγάλο άντρα
I will cheer for you	Θα ζητωκραυγάζω για σένα
I should never have opened my mouth	Δεν έπρεπε ποτέ να ανοίξω το στόμα μου
I do not need you anymore	δεν σε χρειάζομαι πια
I would be coming home today at midnight	Θα επέστρεφα σπίτι σήμερα τα μεσάνυχτα
I really like this guy	Μου αρέσει αυτός ο τύπος πραγματικά
I have an appointment in an hour	Σε μια ώρα έχω συνάντηση
I'm not worried about you two	Δεν ανησυχώ για εσάς τους δύο
I literally did an account just to leave this review	Έκανα κυριολεκτικά έναν λογαριασμό μόνο και μόνο για να αφήσω αυτήν την κριτική
I can not hide them from this	Δεν μπορώ να τους κρύψω από αυτό
I think he almost doubted my honesty	Νομίζω ότι σχεδόν αμφέβαλλε για την ειλικρίνειά μου
I got someone right away	Πήρα κάποιον αμέσως
I have never had more than one physical a year	Ποτέ δεν είχα περισσότερο από ένα σωματικό το χρόνο
I was attacked in the garage	Δέχτηκα επίθεση στο γκαράζ
I needed her in my life	Την χρειαζόμουν στη ζωή μου
I guess it wouldn't hurt	Υποθέτω ότι δεν θα έβλαπτε
I can not remember that there was ever a drama	Δεν μπορώ να θυμηθώ ότι υπήρξε ποτέ κάποιο δράμα
I fed the dogs and left	Ταΐσα τα σκυλιά και έφυγα
I gave her a smile of gratitude	Της έδωσα ένα χαμόγελο με ευγνωμοσύνη
I could not call him when he was at work	Δεν μπορούσα να του τηλεφωνήσω όταν ήταν στη δουλειά
I remembered them like a cheerful bunch	Τους θυμόμουν σαν ένα εύθυμο μάτσο
An intense, sharp pain took his breath away	Ένας έντονος, οξύς πόνος του έκοψε την ανάσα
She lost the rest of the season	Έχασε το υπόλοιπο της σεζόν
A video link was posted below	Ένας σύνδεσμος βίντεο δημοσιεύτηκε παρακάτω
A quarter of their guests followed	Το ένα τέταρτο των καλεσμένων τους ακολούθησε
I had not seen it coming	Δεν το είχα δει να έρχεται
I should check this setting every time	Θα έπρεπε να ελέγχω αυτή τη ρύθμιση κάθε φορά
I hear a noise on the street	Ακούω έναν θόρυβο στο δρόμο
I could see them, but they could not see me	Μπορούσα να τους δω, αλλά δεν μπορούσαν να με δουν
I waited for him to leave, but he did not	Περίμενα να φύγει, αλλά δεν το έκανε
Such restrictions have had mixed effects	Τέτοιοι περιορισμοί είχαν ανάμεικτα αποτελέσματα
I draw the line on it	Τραβώ τη γραμμή σε αυτό
I will wait to see how he does	Θα περιμένω να δω πώς θα κάνει
I still play it occasionally	Ακόμα το παίζω περιστασιακά
I think they found something important	Πιστεύω ότι βρήκαν κάτι σημαντικό
I was so good at it	Ήμουν τόσο καλός σε αυτό
I went in and she was naked	Μπήκα μέσα και ήταν γυμνή
I love you all very much	Σας αγαπώ όλους πολύ
I hated myself for it	Μισούσα τον εαυτό μου για αυτό
I go up and the water is nice and warm	Ανεβαίνω και το νερό είναι ωραίο και ζεστό
I tried to see how deep it was	Προσπάθησα να δω πόσο βαθιά ήταν
A red slaughter could fit	Μια κόκκινη σφαγή θα μπορούσε να ταιριάζει
I have to tell you something in person	Πρέπει να σας πω κάτι αυτοπροσώπως
I mean the pain is so bad	Εννοώ ότι ο πόνος είναι τόσο κακός
I did not spend much time there	Δεν πέρασα πολύ χρόνο εκεί
I know we have a lot to say	Ξέρω ότι έχουμε πολλά να πούμε
I choked and had to cough for a minute	Έπνιξα και έπρεπε να βήξω για ένα λεπτό
I liked the feeling of flying	Μου άρεσε η αίσθηση του πετάγματος
Preserving the sample before analysis is critical	Η διατήρηση του δείγματος πριν από την ανάλυση είναι κρίσιμη
I need help with the operation of the space	Χρειάζομαι βοήθεια για τη λειτουργία του χώρου
I hope you understand how remarkable you are	Ελπίζω να καταλαβαίνεις πόσο αξιόλογος είσαι
I said the same to my parents	Το ίδιο είπα στους γονείς μου
I was dressed in a nice light dress up to the ankle	Ήμουν ντυμένος με ένα ωραίο ελαφρύ φόρεμα μέχρι τον αστράγαλο
I called her but I received her voice message	Της τηλεφώνησα αλλά έλαβα το φωνητικό της μήνυμα
Breach of duty meant death	Παράβαση καθήκοντος σήμαινε θάνατο
I told you, things are just intense for me	Σου είπα, τα πράγματα είναι απλά έντονα για μένα
I mean, he is of legal age	Εννοώ, έχει νόμιμη ηλικία
I hope you get well soon	Ελπίζω να γίνεις καλά σύντομα
I nod in agreement and tilt my head back	Γνέφω καταφατικά και γέρνω το κεφάλι μου πίσω
I'm very frustrated with the food	Είμαι πολύ απογοητευμένος με το φαγητό
Instrument required	Απαιτείται μέσο
I did a quick test and the following worked	Έκανα ένα γρήγορο τεστ και το παρακάτω λειτούργησε
I will never understand their purpose	Δεν θα καταλάβω ποτέ τον σκοπό τους
The most frequent praises went down in history	Οι πιο συχνοί έπαινοι πήγαιναν στην ιστορία
I did my time and left this place behind	Έκανα τον χρόνο μου και άφησα αυτό το μέρος πίσω
I have new sources	Έχω νέες πηγές
I had not eaten anything	Δεν είχα φάει τίποτα
I judged the man what he was	Έκρινα τον άνθρωπο τι ήταν
I am new to this field of health	Είμαι νέος σε αυτόν τον τομέα της υγείας
I knew much worse than you did in my day	Ήξερα πολύ χειρότερα από σένα στην εποχή μου
I got up and opened it in the office	Σηκώθηκα και το άνοιξα στο γραφείο
I like pen and paper	Μου αρέσει το στυλό και το χαρτί
I was seventeen then	Ήμουν δεκαεπτά τότε
I have not worked with her before	Δεν δούλεψα μαζί της πριν
A sexual thing that some people like to try	Ένα σεξουαλικό πράγμα που σε κάποιους αρέσει να δοκιμάζουν
I had to take the edge off	Έπρεπε να βγάλω την άκρη
I helped in the case	Βοήθησα στην υπόθεση
I listened but I could not hear anyone	Άκουσα αλλά δεν μπορούσα να ακούσω κανέναν
A charcoal stove was waiting for winter, resting in the corner	Μια σόμπα με κάρβουνο περίμενε τον χειμώνα, ξεκουραζόταν στη γωνία
I'm excited about it all	Είμαι ενθουσιασμένος για όλους τους ενδιαφερόμενους
I gained comfort from having it there	Κέρδισα άνεση από το να το έχω εκεί
I was not sentenced to prison	Δεν με έκοψαν για φυλακή
They both decide to start a war against him	Αποφασίζουν και οι δύο να ξεκινήσουν πόλεμο εναντίον του
I sometimes forget how long they have all been friends	Ξεχνώ μερικές φορές πόσο καιρό είναι όλοι φίλοι
I cleared every thought from my head	Καθάρισα κάθε σκέψη από το κεφάλι μου
However, I could not find a good way to do this	Ωστόσο, δεν μπορούσα να βρω έναν καλό τρόπο να το κάνω αυτό
A plan to save my soul	Ένα σχέδιο για να σώσω την ψυχή μου
He had three brothers and three sisters	Είχε τρία αδέρφια και τρεις αδερφές
I create malicious tools to hit word games	Δημιουργώ μοχθηρά εργαλεία για να χτυπήσω τα παιχνίδια με λέξεις
A copy is sent to each water customer	Ένα αντίγραφο αποστέλλεται σε κάθε πελάτη νερού
I took a deep breath and went inside	Πήρα μια βαθιά ανάσα και μπήκα μέσα
I really did not care about money	Πραγματικά δεν με απασχολούσαν τα χρήματα
I had decorated each room according to my taste	Είχα διακοσμήσει κάθε δωμάτιο σύμφωνα με το γούστο μου
I knew almost nothing about physical pain	Δεν ήξερα σχεδόν τίποτα για τον σωματικό πόνο
I felt that people should hear it	Ένιωσα ότι ο κόσμος έπρεπε να το ακούσει
I see it so clearly now	Το βλέπω τόσο καθαρά τώρα
A figure of twenty men appeared	Εμφανίστηκε μια φιγούρα, ύψους είκοσι ανδρών
I could not stand the answer	Δεν άντεχα την απάντηση
I felt like an absolute evil witch	Ένιωθα σαν μια απόλυτη κακιά μάγισσα
A smile crossed his face	Ένα χαμόγελο πέρασε από το πρόσωπό του
I am the only stable in your life	Είμαι η μόνη σταθερά στη ζωή σου
I saw people coming out crying	Είδα κόσμο να βγαίνει κλαίγοντας
I wonder how it will be	Αναρωτιέμαι πώς θα είναι
I followed him out of curiosity, or something	Τον ακολούθησα λόγω περιέργειας, ή κάτι παρόμοιο
A system of walking weapons	Ένα σύστημα όπλων περπατήματος
But I traveled that year	Ταξίδεψα όμως εκείνη τη χρονιά
I can feel that you are just as lost	Μπορώ να νιώσω ότι είσαι εξίσου χαμένος
I have not told him yet	Δεν του το έχω πει ακόμα
A strong hand closed on his shoulder	Ένα δυνατό χέρι κλεισμένο στον ώμο του
There will be a reception at	Θα γίνει δεξίωση στο
I got out of my car and approached	Βγήκα από το αμάξι μου και πλησίασα
Sexual preference for people who have certain characteristics	Σεξουαλική προτίμηση για άτομα που παρουσιάζουν ορισμένα χαρακτηριστικά
Some classes are related to a specific starting point	Ορισμένες τάξεις σχετίζονται με ένα συγκεκριμένο σημείο εκκίνησης
I know her views on life	Γνωρίζω τις απόψεις της για τη ζωή
I managed to find some fabric	Κατάφερα να βρω λίγο ύφασμα
I understand human sex	Καταλαβαίνω το ανθρώπινο σεξ
A mud house in fact	Ένα σπίτι από λάσπη στην πραγματικότητα
I could not hear anything	Δεν μπορούσα να ακούσω τίποτα
I did not know how to balance this energy	Δεν ήξερα πώς να ισορροπήσω αυτή την ενέργεια
I represent the local church	Εκπροσωπώ τον τοπικό ναό
I am sitting on a flat gray shore	Κάθομαι σε μια επίπεδη γκρίζα ακτή
I need a friend, nothing more or less	Χρειάζομαι έναν φίλο, τίποτα περισσότερο ή λιγότερο
I should have told you long ago	Έπρεπε να σου το είχα πει πολύ πριν
I know that electrical boxes can shut off the barrier	Ξέρω ότι τα ηλεκτρικά κουτιά μπορούν να σβήσουν το φράγμα
I was in the desert, dying of hunger and thirst	Ήμουν στην έρημο, πέθαινα από την πείνα και τη δίψα
I missed you terribly	Μου έλειψες τρομερά
I do not know what is happening to me	Δεν ξέρω τι μου συμβαίνει
Darkness and light are just aspects of each other	Το σκοτάδι και το φως δεν είναι παρά πτυχές το ένα του άλλου
I wanted to see you grow up	Ήθελα να σε δω να μεγαλώνεις
I gave you the strength you need	Σου έδωσα τη δύναμη που χρειάζεσαι
I just lost the cut	Μόλις έχασα το κόψιμο
I can not just get up and leave	Δεν μπορώ απλά να σηκωθώ και να φύγω
I look at my partner, who is doing the same thing	Κοιτάζω τον σύντροφό μου, που κάνει το ίδιο πράγμα
I remember I made it	Θυμάμαι ότι το έφτιαξα
I saw him looking at me, reading the guilt	Τον είδα να με κοιτάζει, διαβάζοντας τις ενοχές
I want you to be strong, though	Θέλω να είσαι δυνατός, όμως
I want to destroy him	Θέλω να τον καταστρέψω
I said that something can be solved	Είπα ότι κάτι μπορεί να λυθεί
I had not made any preparations for this	Δεν είχα κάνει καμία προετοιμασία για αυτό
I respect him a lot	Τον σέβομαι πολύ
I called the number on her label	Κάλεσα τον αριθμό στην ετικέτα της
I saw a ship with a white bubble	Είδα ένα πλοίο με λευκή φούσκα
I knew that capturing the environment leads to making music	Ήξερα ότι η λήψη του περιβάλλοντος οδηγεί στη δημιουργία μουσικής
I took out my phone, looked at her number	Έβγαλα το τηλέφωνό μου, κοίταξα τον αριθμό της
They take me to the operating room	Με φέρνουν στο χειρουργείο
I imagined I was seeing my future self	Φανταζόμουν ότι έβλεπα τον μελλοντικό μου εαυτό
I see them every day	Τους βλέπω κάθε μέρα
I was so completely stupid	Ήμουν τόσο εντελώς ηλίθιος
I thought it was mine	Νόμιζα ότι ήταν δικά μου
I'm lost in what to do next	Έχω χαθεί στο τι να κάνω μετά
I like to walk a lot in the city	Μου αρέσει να περπατάω πολύ στην πόλη
I use it to write notes about games	Το χρησιμοποιώ για να γράφω σημειώσεις για τα παιχνίδια
I throw it on the bed without thinking about it	Το ρίχνω στο κρεβάτι χωρίς να το σκεφτώ
I still hate teachers	Εξακολουθώ να μισώ τους δασκάλους
I will even let him help you	Θα του επιτρέψω ακόμη και να σε βοηθήσει
I just love the environment	Απλώς αγαπώ το περιβάλλον
I look and find a new interest in grass	Κοιτάζω και βρίσκω ένα νέο ενδιαφέρον για το γρασίδι
A character is represented as a string of individual characters	Ένας χαρακτήρας αναπαρίσταται ως μια συμβολοσειρά μεμονωμένων χαρακτήρων
I have all the advantages here	Έχω όλα τα πλεονεκτήματα εδώ
I found it difficult at times, but good fun	Βρήκα το δύσκολο κατά περιόδους, αλλά καλή διασκέδαση
I wish they did not live so far away	Μακάρι να μην ζούσαν τόσο μακριά
I got another one and did the same	Πήρα ένα άλλο και έκανα το ίδιο
I swallow again and nod	Ξανακαταπίνω και γνέφω
I know many thousands of things that will not work	Ξέρω πολλές χιλιάδες πράγματα που δεν θα λειτουργήσουν
I could not save her life	Δεν μπόρεσα να της σώσω τη ζωή
Liverpool finished in fourth place	Η Λίβερπουλ τερμάτισε στην τέταρτη θέση
I think he was shopping at a grocery store	Νομίζω ότι ψώνιζε παντοπωλείο
I can give you anything you need	Μπορώ να σας δώσω οτιδήποτε χρειαστείτε
I miss both of them very much	Μου λείπουν πολύ και οι δύο
I can deal with it from now on	Μπορώ να το αντιμετωπίσω από εδώ και πέρα
I cut a measured circle from the brass sheet	Έκοψα έναν μετρημένο κύκλο από το φύλλο ορείχαλκου
I clean my thumb in a very evocative way	Καθαρίζω τον αντίχειρά μου με πολύ υποβλητικό τρόπο
I have to forget everything about it	Πρέπει να ξεχάσω τα πάντα για αυτό
However, I will go to regular school from now on	Εγώ πάντως θα πηγαίνω στο κανονικό σχολείο από εδώ και πέρα
I definitely want to come back one day	Σίγουρα θέλω να επιστρέψω μια μέρα
I will take the children to the garden	Θα πάω τα παιδιά στον κήπο
That is the whole issue	Δηλαδή το όλο θέμα
I opened it and sighed	Το άνοιξα και αναστέναξα
I was so scared	Φοβήθηκα τόσο πολύ
I was nervous there for a second	Ήμουν νευρικός εκεί για ένα δευτερόλεπτο
I have been committed to you for a long time	Σας έχω δεσμευτεί εδώ και πολύ καιρό
I was not going to be put in any cell	Δεν επρόκειτο να με βάλουν σε κανένα κελί
I had finished all my pop hours ago	Είχα τελειώσει όλη μου την ποπ πριν από ώρες
I knew he thought it made him look irresistible	Ήξερα ότι πίστευε ότι τον έκανε να δείχνει ακαταμάχητος
A little more, he thought	Λίγο ακόμα, σκέφτηκε
A war we may not win a second time	Ένας πόλεμος που μπορεί να μην κερδίσουμε τη δεύτερη φορά
A silence fell over the whole crowd	Μια σιωπή έπεσε πάνω από όλο το πλήθος
I felt awful about it and wanted to leave	Ένιωσα απαίσια γι' αυτό και ήθελα να φύγω
I could also feel something in her	Μπορούσα επίσης να αισθανθώ κάτι σε αυτήν
I guess this is the end of the road	Υποθέτω ότι αυτό είναι το τέλος του δρόμου
I did not like his appearance	Δεν μου άρεσε η εμφάνισή του
I would never be this woman again	Δεν θα ήμουν ποτέ ξανά αυτή η γυναίκα
I can see that no one has	Μπορώ να δω ότι κανείς δεν έχει
I could not save myself	Δεν μπορούσα να σώσω τον εαυτό μου
I saw it as perfect	Το είδα σαν τέλειο
He was a great leader tonight	Ήταν μεγάλος ηγέτης απόψε
I felt the tension leave my shoulders	Ένιωσα την ένταση να φεύγει από τους ώμους μου
I turn and see my grandfather standing behind me	Γυρίζω και βλέπω τον παππού μου να στέκεται πίσω μου
I put it all in front of her	Τα έβαλα όλα μπροστά της
I tan or something like that when you kiss me	Μαυρίζω ή κάτι τέτοιο όταν με φιλάς
I ran the study for a few seconds	Έτρεξα τη μελέτη για λίγα δευτερόλεπτα
I think absolutely nothing	Νομίζω ότι τίποτα απολύτως
I pulled to look at his face	Τραβήχτηκα για να κοιτάξω το πρόσωπό του
I think they are better apart	Νομίζω ότι είναι καλύτερα χώρια
I never know how to handle this	Ποτέ δεν ξέρω πώς να το χειριστώ αυτό
I saw a positive change the second night	Είδα μια θετική αλλαγή τη δεύτερη νύχτα
I wanted to freeze it	Ήθελα να το παγώσω
I can be a village elder	Μπορώ να είμαι γέροντας του χωριού
I keep that feeling at least	Διατηρώ αυτό το συναίσθημα τουλάχιστον
An emotion pierced his body	Μια συγκίνηση διαπέρασε το κορμί του
I hope you agree with our thoughts	Ελπίζω να συμφωνείτε και εσείς με τις σκέψεις μας
I thought it was weird	Νόμιζα ότι ήταν περίεργο
I would not like him	Δεν θα τον ήθελα
A brief look full of concern and resignation	Ένα σύντομο βλέμμα γεμάτο ανησυχία και παραίτηση
He did them a lot of good	Πολύ καλό τους έκανε
I did not want any of these and I felt terrified	Δεν ήθελα τίποτα από αυτά και ένιωθα τρομοκρατημένη
I looked at him over my shoulder	Τον κοίταξα πάνω από τον ώμο μου
I guess that was where the couple was sitting	Υποθέτω ότι εκεί καθόταν το ζευγάρι
I was one step ahead of him throughout the race	Ήμουν ένα βήμα μπροστά του σε όλο τον αγώνα
Nowhere part of the prefecture	Ένα πουθενά μέρος του νομού
I understand that he has not	Καταλαβαίνω ότι δεν έχει
I love you, his words were repeated in my mind	Σ'αγαπώ, τα λόγια του επαναλαμβάνονταν στο μυαλό μου
I'm waiting to get to eleven	Περιμένω να φτάσω στις έντεκα
Its security is huge	Η ασφάλεια του είναι τεράστια
I want my country to live	Θέλω να ζήσει η χώρα μου
I was caught by my lie	Με έπιασε το ψέμα μου
I returned relaxed and excited	Επέστρεψα ξεκούραστος και ενθουσιασμένος
I was holding him, moving us	Τον κρατούσα, συγκινώντας μας
I was covered in cold sweat	Με είχε σκεπάσει κρύος ιδρώτας
I went up to the front door	Ανέβηκα προς την εξώπορτα
I just had to clean my head and not panic	Απλώς έπρεπε να καθαρίσω το κεφάλι μου και να μην πανικοβληθώ
I did not faint from any hidden sadness	Δεν λιποθύμησα από κάποια κρυφή λύπη
I repeat the question	Επαναλαμβάνω την ερώτηση
The powder may be from ice water	Η σκόνη μπορεί να είναι από πάγο νερού
I do not feel comfortable breaking a confidence	Δεν νιώθω άνετα να σπάσω μια αυτοπεποίθηση
I thought it was too dangerous for anyone	Νόμιζα ότι ήταν πολύ επικίνδυνο για κανέναν
A man should not be a problem	Ένας άντρας δεν πρέπει να είναι πρόβλημα
I willingly embraced this method of entertainment and communication	Αυτή τη μέθοδο ψυχαγωγίας και επικοινωνίας την αγκάλιασα πρόθυμα
I had to clean my head	Έπρεπε να καθαρίσω το κεφάλι μου
I really want to believe that she is honest	Θέλω πραγματικά να πιστεύω ότι είναι ειλικρινής
I suppressed the urge to whine	Καταπίεσα την παρόρμηση να γκρινιάξω
I had the most realistic dream	Είχα το πιο ρεαλιστικό όνειρο
The book includes complete chapters on each modification	Το βιβλίο περιλαμβάνει πλήρη κεφάλαια για κάθε τροποποίηση
A large number of men greeted him as he passed	Ένας μεγάλος αριθμός ανδρών τον χαιρέτησε καθώς περνούσε
I could not care less, neither could you	Δεν θα μπορούσα να με νοιάζει λιγότερο, ούτε και εσύ
I had no realistic hope of finding her	Δεν είχα καμία ρεαλιστική ελπίδα να τη βρω
I had some hair now	Είχα λίγα μαλλιά τώρα
I wanted to become a star	Ήθελα να γίνω σταρ
Agree, you have the power	Συμφωνώ, έχεις την εξουσία
I saw what no one else did	Είδα αυτό που κανείς άλλος δεν έκανε
I stayed on the line	Έμεινα στη γραμμή
I did the dirty act and buried his body	Έκανα τη βρώμικη πράξη και έθαψα το σώμα του
I'm tired of reading the same things every day	Έχω βαρεθεί να διαβάζω τα ίδια πράγματα καθημερινά
He returns tomorrow	Επιστρέφει αύριο
I hope he does not play with me	Ελπίζω να μην παίζει μαζί μου
I had the impression that they did not know of its existence	Είχα την εντύπωση ότι δεν ήξεραν την ύπαρξή της
I felt something stir in the water, something big	Ένιωσα κάτι να ανακατεύεται μέσα στο νερό, κάτι μεγάλο
I condemn its publication	Καταδικάζω τη δημοσίευσή του
I could not live here	Δεν μπορούσα να ζήσω εδώ
I saw you kneeling in front of him	Σε είδα να γονατίζεις μπροστά του
I will not be afraid	σιγα μη φοβηθω
A woman climbed on deck	Μια γυναίκα ανέβηκε στο κατάστρωμα
I generally stream for over an hour at a time	Γενικά κάνω streaming για πάνω από μία ώρα κάθε φορά
I decided to get back into a routine with this	Αποφάσισα να επανέλθω σε μια ρουτίνα με αυτό
Attempts to remove her failed	Οι προσπάθειες να την απομακρύνουν απέτυχαν
I will be happy to discuss it with you	Θα είμαι πρόθυμος να το συζητήσω μαζί σας
I chose to get involved in your life	Επέλεξα να εμπλακώ στη ζωή σου
I want to talk to you and your wife	Θέλω να μιλήσω σε σένα και τη γυναίκα σου
I know this is selfish	Ξέρω ότι αυτό είναι εγωιστικό
I'm worried about her	Ανησυχώ για αυτήν
I put my hands on his chest and pushed him away	Έβαλα τα χέρια μου στο στήθος του και έσπρωξα μακριά
I have to go back to battle	Πρέπει να επιστρέψω στη μάχη
I wait a few seconds before I call him	Περιμένω λίγα δευτερόλεπτα πριν του φωνάξω
I nod in agreement and put my hands in my pockets	Γνέφω καταφατικά και βάζω τα χέρια μου στις τσέπες μου
I did not give it to her	Δεν της το έδωσα
I knew that my recent dreams were not just random	Ήξερα ότι τα πρόσφατα όνειρά μου δεν ήταν απλά τυχαία
I mean his heart does not know it	Εννοώ ότι η καρδιά του δεν το ξέρει
I have a new plan though	Έχω ένα νέο σχέδιο όμως
I went and made the assessment myself	Πήγα και έκανα μόνος μου την εκτίμηση
I went to her cage	Πήγα στο κλουβί της
I have not had many vacations in years	Δεν είχα πολλές διακοπές εδώ και χρόνια
I wanted to help you, but you did not help	Ήθελα να σε βοηθήσω, αλλά δεν βοήθησες
I love, I love, I love the French doors	Λατρεύω, λατρεύω, λατρεύω τις γαλλικές πόρτες
I want you too	Κι εγώ σε θέλω πολύ
I'm glad to see you all well	Χαίρομαι που σας βλέπω να είστε όλοι καλά
I can manage my weight	Μπορώ να διαχειριστώ το βάρος μου
I had a flowing blue dress	Είχα ένα ρέον μπλε φόρεμα
I did not know how to ask	Δεν ήξερα πώς να ρωτήσω
I did the honorary role at graduation	Έκανα το τιμητικό ρολό στην αποφοίτηση
I can gain work experience	Μπορώ να αποκτήσω εργασιακή εμπειρία
The case remains open today	Η υπόθεση παραμένει ανοιχτή και σήμερα
It is not known where it was first found	Δεν είναι γνωστό πού βρέθηκε αρχικά
I finished college and after graduate school	Ολοκλήρωσα το κολέγιο και μετά το μεταπτυχιακό
I open it to find several of my neighbors	Το ανοίγω για να βρω αρκετούς από τους γείτονές μου
I made no effort to hide my tears	Δεν έκανα καμία προσπάθεια να κρύψω τα δάκρυά μου
I really think you deserve to be a parent	Πραγματικά πιστεύω ότι σας αξίζει να είστε γονείς
A figure jumped out and ran towards her	Μια φιγούρα πήδηξε έξω και έτρεξε προς το μέρος της
I'm happy for both of you, honestly	Είμαι χαρούμενος και για τους δύο, ειλικρινά
Some room service tables were already in the room	Μερικά τραπέζια υπηρεσίας δωματίου ήταν ήδη στο δωμάτιο
I said the mistake again	Είπα πάλι το λάθος
I took the road to the elevator	Πήρα το δρόμο προς τον ανελκυστήρα
I will leave it tomorrow until breakfast	Θα το αφήσω αύριο μέχρι το πρωινό
I loved my eyes the most	Πιο πολύ αγάπησα τα μάτια μου
I have a spare room upstairs	Έχω ένα εφεδρικό δωμάτιο στον επάνω όροφο
I tried to ignore my own discomfort and anxiety	Προσπάθησα να αγνοήσω τη δική μου δυσφορία και ανησυχία
I talked and cried for a while	Μίλησα και έκλαψα κάποιες στιγμές
I knew she had to be angry with me	Ήξερα ότι έπρεπε να είναι θυμωμένη μαζί μου
I thought hard and hard to come here	Σκέφτηκα πολύ και σκληρά να έρθω εδώ
I hated such teachers	Μισούσα τέτοιους δασκάλους
Many people were nervous	Πολύς κόσμος ήταν νευρικός
I told him to leave me alone and leave	Του είπα να με αφήσει ήσυχο και να φύγω
I was well aware of this noise	Ήξερα καλά αυτόν τον θόρυβο
I needed to be more prepared	Έπρεπε να ήμουν πιο προετοιμασμένος
I have to admit, he was impressive	Οφείλω να ομολογήσω, ήταν εντυπωσιακός
I fought desperately for a way out of this mess	Πάλεψα απεγνωσμένα για μια διέξοδο για αυτό το χάος
I hope we start now	Ελπίζω να ξεκινήσουμε τώρα
Now I have a quiet life	Τώρα έχω μια ήσυχη ζωή
I wanted to leave school and go home	Ήθελα να αφήσω το σχολείο και να πάω σπίτι
I will not stay there at all	Δεν θα μείνω καθόλου εκεί
I obviously fell in love	Προφανώς ερωτεύτηκα
I could not find any problems	Δεν μπορούσα να βρω κανένα πρόβλημα
I could not enter, but that was not important	Δεν μπορούσα να μπω, αλλά αυτό δεν ήταν σημαντικό
Part of her still hoped she would feel that way	Ένα μέρος της ακόμα ήλπιζε ότι θα ένιωθε έτσι
I have an upstairs apartment	Έχω ένα διαμέρισμα στον επάνω όροφο
I did not want to leave him	Δεν ήθελα να τον αφήσω
This world is a wasteland for me	Αυτός ο κόσμος είναι ερημιά για μένα
I could not turn my back on it	Δεν μπορούσα να γυρίσω την πλάτη μου σε αυτό
I would like the females to leave	Θα ήθελα να φύγουν τα θηλυκά
I started buzzing and looking at the ceiling	Άρχισα να βουίζω και να κοιτάζω το ταβάνι
A loud alarm sounded	Ένας δυνατός συναγερμός χτύπησε
I have a lot for you in this program	Έχω πολλά για εσάς σε αυτό το πρόγραμμα
I believe in the right of the people to rule	Πιστεύω στο δικαίωμα του λαού να κυβερνά
I had to get there	Έπρεπε να φτάσω εκεί
I ask for your support and prayers	Ζητώ την υποστήριξη και τις προσευχές σας
I was not a good person most of my life	Δεν ήμουν καλός άνθρωπος το μεγαλύτερο μέρος της ζωής μου
I think this is very important	Νομίζω ότι αυτό είναι πολύ σημαντικό
I had to get there	Έπρεπε να μπω εκεί
I found it obvious where the book was going	Βρήκα προφανές πού πήγαινε το βιβλίο
I had this little man grow up inside me	Είχα αυτό το ανθρωπάκι να μεγαλώνει μέσα μου
I can bring them here	Μπορώ να τα φέρω εδώ
I took his word as a sign of certainty	Πήρα τον λόγο του ως ένδειξη βεβαιότητας
I did not have to try to feel that way	Δεν χρειάστηκε να προσπαθήσω να νιώσω έτσι
I was self-critical about my reluctance to spend money	Έκανα αυτοκριτική για την απροθυμία μου να ξοδέψω χρήματα
A heart monitor was in place	Ένα μόνιτορ καρδιάς ήταν στη θέση του
I breathed in his voice	Ανέπνευσα με τη φωνή του
I was very impressed by your skill	Μου έκανε μεγάλη εντύπωση η δεξιοτεχνία σου
A thorough evaluation of the items we use in our home	Μια διεξοδική αξιολόγηση των αντικειμένων που χρησιμοποιούμε στο σπίτι μας
Fever is said to have sold over six million copies worldwide	Η Fever φέρεται να έχει πουλήσει πάνω από έξι εκατομμύρια αντίτυπα παγκοσμίως
I need to know exactly who he is	Πρέπει να μάθω ακριβώς ποιος είναι
I bet there is a lot to learn about you	Στοιχηματίζω ότι υπάρχουν πολλά να μάθουμε για σένα
I would take my medication they gave me	Θα έπαιρνα τα φάρμακά μου που μου έδιναν
I made my way to the science lab	Πήρα το δρόμο για το επιστημονικό εργαστήριο
I almost felt sorry for him	Σχεδόν τον λυπόμουν
Some good places here and there	Μερικά καλά μέρη εδώ κι εκεί
I think we need a moment to gather our thoughts	Νομίζω ότι χρειαζόμαστε μια στιγμή για να συγκεντρώσουμε τις σκέψεις μας
I have to go back to school	Πρέπει να επιστρέψω στο σχολείο
A fridge and kettle are also available	Διατίθενται επίσης ψυγείο και βραστήρας
I woke up cold, trembling, in fact	Ξύπνησα κρύα, τρέμοντας, μάλιστα
I can not believe we never got them before	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν τα πήραμε ποτέ πριν
I finally came to terms with the silly approach	Τελικά συμβιβάστηκα με την ανόητη προσέγγιση
I can not say for tomorrow	Δεν μπορώ να πω για αύριο
I wanted to surprise them	Ήθελα να τους κάνω έκπληξη
I can not understand him	Δεν μπορώ να τον καταλάβω
I could understand that	Θα μπορούσα να το καταλάβω αυτό
I do not want you to face the worst	Δεν θέλω να αντιμετωπίσεις τα χειρότερα
I shone from his kiss	Έλαμψα από το φιλί του
I glanced at my watch	Έριξα μια ματιά στο ρολόι μου
I kissed him on his open lips	Το φίλησα στα ανοιχτά του χείλη
I had a training program	Είχα ένα πρόγραμμα προπόνησης
A society must do what is rational	Μια κοινωνία πρέπει να κάνει αυτό που είναι ορθολογικό
I had no idea why he wanted to come in	Δεν είχα ιδέα γιατί ήθελε να μπει
I think this is the beginning of a big project	Νομίζω ότι αυτή είναι η αρχή ενός μεγάλου σχεδίου
He is probably afraid of water	Μάλλον φοβάται το νερό
I think he did it just to make you jealous	Νομίζω ότι το έκανε μόνο για να σε κάνει να ζηλέψεις
I never asked her how she felt about leaving her behind	Ποτέ δεν ρώτησα πώς ένιωθε που την άφησε πίσω της
I was scared even a little	Φοβήθηκα έστω και λίγο
I thought he would leave the next day	Νόμιζα ότι θα έφευγε την επόμενη μέρα
Not received by any network	Δεν παραλήφθηκε από κανένα δίκτυο
I can not live in fear and you did that	Δεν μπορώ να ζήσω με φόβο και το έκανες αυτό
I did not want to believe that he could hurt me again	Δεν ήθελα να πιστέψω ότι μπορεί να με πληγώσει ξανά
I would love to do it	Θα ήθελα πολύ να το κάνω
I know you tried here	Ξέρω ότι προσπάθησες εδώ
I had just lost my husband	Μόλις είχα χάσει τον άντρα μου
I breathe a sigh of relief	Αναπνέω έναν αναστεναγμό ανακούφισης
I lay down and closed my eyes	Ξάπλωσα και έκλεισα τα μάτια μου
A fresh white canvas spreads around me	Ένας φρέσκος λευκός καμβάς απλώνεται γύρω μου
I could not do it alone	Δεν μπορούσα να το κάνω μόνος μου
I have found only two of them	Έχω βρει μόνο δύο από αυτά
A man will never give birth	Ένας άντρας δεν θα γεννήσει ποτέ
I forgot to include it in the other comment	Ξέχασα να το συμπεριλάβω στο άλλο σχόλιο
I just saw the sun sitting there all night	Μόλις είδα τον ήλιο να κάθεται εκεί όλη τη νύχτα
I should have made sure she was dead	Έπρεπε να είχα βεβαιωθεί ότι ήταν νεκρή
I was almost always hungry, but in great physical condition	Ήμουν σχεδόν πάντα πεινασμένος, αλλά σε εξαιρετική φυσική κατάσταση
I was not clear yet	Δεν ήμουν ακόμα στο ξεκάθαρο
I told him what my father had just said	Του είπα αυτό που μόλις είχε πει ο πατέρας μου
I have a beloved family	Έχω μια αγαπημένη οικογένεια
I intend to set an example for this family	Σκοπεύω να κάνω ένα παράδειγμα αυτής της οικογένειας
I also studied administration and administration	Σπούδασα επίσης διοίκηση και διοίκηση
I did not know what to do with this copied look	Δεν ήξερα τι να κάνω με αυτή την αντιγραμμένη εμφάνιση
I know what you would say if you could	Ξέρω τι θα ήθελες να πεις αν μπορούσες
A single red rose, the exact color of her lips	Ένα μόνο κόκκινο τριαντάφυλλο, το ακριβές χρώμα των χειλιών της
No replacement took his place	Κανένας αντικαταστάτης δεν πήρε τη θέση του
Quite a large amount	Αρκετά μεγάλη ποσότητα
I wanted to go back a long time ago	Ήθελα να επιστρέψω εδώ και πολύ καιρό
Alabama had a player selected in the draft	Η Αλαμπάμα είχε έναν παίκτη που επιλέχθηκε στο ντραφτ
Try to make everything work within the framework	Προσπαθήστε να κάνετε τα πάντα να λειτουργούν στο πλαίσιο
I think they need to get them back in production	Νομίζω ότι πρέπει να τα επαναφέρουν στην παραγωγή
I welcome the opportunity	Χαιρετίζω την ευκαιρία
I blink so easily	Αναβοσβήνω τόσο εύκολα
I was pretty much fast	Ήμουν λίγο πολύ γρήγορος
I just wanted you to understand, to listen to me	Ήθελα απλώς να καταλάβεις, να με ακούσεις
I can not understand whether someone fell on or not	Δεν μπορώ να καταλάβω αν κάποιος έπεσε πάνω ή όχι
I had to guess it was okay	Έπρεπε να μαντέψω ότι ήταν εντάξει
I desperately needed him	Τον χρειαζόμουν απεγνωσμένα
I just missed you so much	Απλώς μου έλειψες τόσο πολύ
I want you to tell me everything	Θέλω να μου τα πεις όλα
I had to help her or die trying	Έπρεπε να τη βοηθήσω ή να πεθάνω προσπαθώντας
We needed a proper national body	Χρειαζόταν ένας σωστός εθνικός φορέας
I may need to get other colors	Ίσως χρειαστεί να πάρω και άλλα χρώματα
I can send an illusion around a column	Μπορώ να στείλω μια ψευδαίσθηση γύρω από μια κολόνα
I look forward to bringing them disaster	Ανυπομονώ να τους φέρω την καταστροφή
A major theme of the march leaders was sympathy	Ένα κύριο θέμα των ηγετών της πορείας ήταν η συμπάθεια
I promise something is happening	Υπόσχομαι ότι κάτι συμβαίνει
I wanted to get more from him	Ήθελα να πάρω περισσότερα από αυτόν
I tried to say his name	Προσπάθησα να πω το όνομά του
I forced him and I walked	Τον υποχρέωσα και περπάτησα
She is excellent	Είναι εξαιρετική
I tremble with everyone thinking	Έτρεμα με τη σκέψη όλων
I know it will happen	Ξέρω ότι θα γίνει
He retired from political life	Αποσύρθηκε από την πολιτική ζωή
I do not like to kill	Δεν μου αρέσει να σκοτώνω
A cry for attention and love	Μια κραυγή για προσοχή και αγάπη
I take care of it and carry it	Το φροντίζω και το κουβαλάω
A third boy appeared, walking towards them	Ένα τρίτο αγόρι εμφανίστηκε, περπατώντας προς το μέρος τους
I just had to make sure he didn't get away	Απλώς έπρεπε να φροντίσω να μην ξεφύγει
I literally felt stronger	Ένιωσα κυριολεκτικά πιο δυνατός
I was born to take the place of one	Γεννήθηκα για να πάρω τη θέση ενός
I have never seen this happen	Δεν έχω δει ποτέ να συμβαίνει αυτό
I could not afford to lose the security of his friendship	Δεν είχα την πολυτέλεια να χάσω την ασφάλεια της φιλίας του
I pushed my chair back	Έσπρωξα την καρέκλα μου προς τα πίσω
I treat each person as an individual	Αντιμετωπίζω τον κάθε άνθρωπο ως άτομο
I will protect you with my life	Θα σε προστατέψω με τη ζωή μου
I just had to get it out there	Απλώς έπρεπε να το βγάλω εκεί έξω
I fell for you in the cafe	Σε έπεσα στο καφενείο
I opened it back in the car	Το άνοιξα πίσω στο αυτοκίνητο
I work and they feed me	Δουλεύω και με ταΐζουν
A plan was forming in his mind	Στο μυαλό του σχηματιζόταν ένα σχέδιο
I enter for seconds and please for the recipe	Μπαίνω για δευτερόλεπτα και παρακαλώ για τη συνταγή
I did not see my blood getting into his wounds	Δεν είδα το αίμα μου να μπαίνει στις πληγές του
I will follow it to the end, personally	Θα το ακολουθήσω μέχρι το τέλος, προσωπικά
I could almost hear their laughter in the house	Σχεδόν άκουγα το γέλιο τους μέσα στο σπίτι
I will not look at you	Δεν θα σε κοιτάξω
I like to let them get home and calm down	Μου αρέσει να τους αφήνω να φτάσουν σπίτι και να ηρεμήσουν
I told him you were trustworthy	Του είπα ότι είσαι αξιόπιστος
I fainted in my room	Λιποθύμησα στο δωμάτιό μου
I want him to be as happy as possible	Θέλω να είναι όσο πιο χαρούμενος γίνεται
I will not ask for it in the newsletter	Δεν θα το ζητήσω στο newsletter
I will inform you in the coming days	Θα σας ενημερώσω τις επόμενες μέρες
I would not be sure how it would work anyway	Δεν θα ήμουν σίγουρος πώς θα λειτουργούσε έτσι κι αλλιώς
I enjoy it very much	Το απολαμβάνω πάρα πολύ
I could have killed her if she had denied me	Θα μπορούσα να την είχα σκοτώσει αν με αρνιόταν
I have already sent a message	Έχω ήδη στείλει μήνυμα
I made it very easy for them	Τους το έκανα πολύ εύκολο
I did back, away from her	Έκανα πίσω, μακριά της
I guess this idea goes a long way	Υποθέτω ότι αυτή η ιδέα πηγαίνει πολύ πίσω
I also heard that he does not swear	Άκουσα επίσης ότι δεν βρίζει
Bush declared the island a disaster area	Ο Μπους κήρυξε το νησί ως περιοχή καταστροφής
I felt more alone than ever	Ένιωσα πιο μόνος από ποτέ
I will ask you a question now	Θα σου κάνω μια ερώτηση τώρα
I was afraid of the usual elephant in the room	Φοβόμουν τον συνηθισμένο ελέφαντα στο δωμάτιο
A real sexual revolution	Μια πραγματική σεξουαλική επανάσταση
I end up winning this round	Καταλήγω να κερδίσω αυτόν τον γύρο
I caress the empty space next to me	Χαϊδεύω τον κενό χώρο δίπλα μου
I'm not sure how he will answer now	Δεν είμαι σίγουρος τώρα πώς θα απαντήσει
I concentrated, sending my longing far in front of me	Συγκεντρώθηκα, στέλνοντας τη λαχτάρα μου πολύ μπροστά μου
I have to go to the toilet	πρέπει να πάω στην τουαλέτα
A magical user could have inserted his will	Ένας μαγικός χρήστης θα μπορούσε να είχε παρεμβάλει τη θέλησή του
I was in control of my body again	Είχα πάλι τον έλεγχο του σώματός μου
I did not want anyone to be afraid of me	Δεν ήθελα να με φοβάται κανείς
All laboratory equipment was lost	Όλος ο εργαστηριακός εξοπλισμός χάθηκε
Their response was surprising in two ways	Η απάντησή τους ήταν έκπληξη με δύο τρόπους
I can not get up and keep his name as mine	Δεν μπορώ να σηκωθώ και να κρατήσω το όνομά του σαν δικό μου
I figured out how to register it	Κατάλαβα πώς να το καταχωρήσω
I could not bear to see him now	Δεν άντεχα να τον βλέπω τώρα
I understand that it has not reached you	Καταλαβαίνω ότι δεν σε έχει φτάσει
I have to see it emotionally	Πρέπει να το δω συναισθηματικά
I think you owe me at least that	Νομίζω ότι μου χρωστάς τουλάχιστον αυτό
I see movement out of the corner of my eye	Βλέπω κίνηση από την άκρη του ματιού μου
I finally know my limits	Ξέρω επιτέλους τα όριά μου
I just want better food	Θέλω μόνο καλύτερο φαγητό
I have to be at work at six	Πρέπει να είμαι στη δουλειά στις έξι
I could not get the images out of my mind	Δεν μπορούσα να βγάλω τις εικόνες από το μυαλό μου
I also attend community events throughout the area	Παρακολουθώ επίσης κοινοτικές εκδηλώσεις σε όλη την περιοχή
I call on them to stop	Τους φωνάζω να σταματήσουν
However, many of the younger generation are lazy	Ωστόσο, πολλοί από τη νέα γενιά είναι τεμπέληδες
I made three for coffee in the morning	Έφτιαξα τρεις για τον καφέ το πρωί
I kept talking without even thinking about it	Συνέχισα να μιλάω χωρίς καν να το σκέφτομαι
I have to wait until tomorrow	Πρέπει να περιμένω μέχρι αύριο
I shout, he does not hear	Φωνάζω, δεν ακούει
I have so much energy and I feel younger	Έχω τόση ενέργεια και νιώθω νεότερος
Spend a thousand dollars to get in there	Χίλια δολάρια ξοδέψτε χρήματα για να πάτε εκεί μέσα
I saw fear on her face	Έβλεπα φόβο στο πρόσωπό της
I walk around and confirm the feeling	Τριγυρνάω και επιβεβαιώνω το συναίσθημα
We are even afraid to talk	Φοβόμαστε ακόμα και να μιλήσουμε
I feel cold on the other side	Νιώθω το κρύο από την άλλη πλευρά
The effects are unknown	Οι επιπτώσεις είναι άγνωστες
I was expecting anything but not this	Περίμενα οτιδήποτε αλλά όχι αυτό
I want to ask everyone who was anywhere near the border	Θέλω να ερωτηθούν όλοι όσοι ήταν οπουδήποτε κοντά στα σύνορα
Some years younger than him	Κάποια χρόνια νεότερος του
I want to know something personal about you	Θέλω να μάθω κάτι προσωπικό για σένα
I nodded in agreement, with my eyes looking sharply at his lips	Έγνεψα καταφατικά, με τα μάτια μου να κοιτάζουν έντονα τα χείλη του
I was afraid you might not believe me	Φοβόμουν μήπως δεν με πιστέψεις
I have put fear in this miserable city	Έχω βάλει φόβο σε αυτή τη μίζερη πόλη
I think you hate me	Πιστεύω ότι με μισείς
I can not hurt you with a single box	Δεν μπορώ να σε κακομάθω με ένα μόνο κουτί
A failure to obey would have dire consequences	Μια αποτυχία υπακοής θα είχε τρομερές συνέπειες
I can show you a trick that works like magic	Μπορώ να σας δείξω ένα κόλπο που λειτουργεί σαν μαγικό
I see them clearly	Τα βλέπω καθαρά
A bicycle lock for my body	Μια κλειδαριά ποδηλάτου για το σώμα μου
I saw it so clearly	Το έβλεπα τόσο καθαρά
I can not even think about it without trembling	Δεν μπορώ καν να το σκεφτώ χωρίς να τρέμω
Hardy is also an artist and poet	Ο Χάρντι είναι επίσης καλλιτέχνης και ποιητής
I would not tolerate it	Δεν θα το ανεχόμουν
I believe that being sick is not an excuse	Πιστεύω ότι το να είσαι άρρωστος δεν είναι δικαιολογία
I was expecting this	Το περίμενα αυτό
I look forward to growing old	Ανυπομονώ να γεράσω
We will go again next season	Θα πάμε ξανά την επόμενη σεζόν
I kind of fell back in the spring	Κάπως έπεσα πίσω την άνοιξη
I can not meet your challenge	Δεν μπορώ να ανταποκριθώ στην πρόκληση σας
I can not remember the name	Δεν μπορώ να θυμηθώ το όνομα
I grew up paying attention to my environment	Μεγάλωσα δίνοντας προσοχή στο περιβάλλον μου
I can not understand what he is trying to go	Δεν μπορώ να καταλάβω τι προσπαθεί να πάει
I'm really valuable to him	Είμαι πραγματικά πολύτιμος για εκείνον
I would never threaten you	Δεν θα σε απειλούσα ποτέ
I was relieved when the scan came out negative	Ανακουφίστηκα όταν η σάρωση βγήκε αρνητική
I feel more my age now	Νιώθω περισσότερο την ηλικία μου τώρα
I am all that you are	Είμαι όλο αυτό που είσαι εσύ
I try to make the weak feel strong	Προσπαθώ να κάνω τους αδύναμους να νιώθουν δυνατοί
I was worried he might kill you	Ανησυχούσα ότι μπορεί να σε σκοτώσει
I have to be there, to confront her	Πρέπει να είμαι εκεί, για την αντιπαράθεση μαζί της
I had just finished a coffee and brandy	Μόλις είχα τελειώσει έναν καφέ και κονιάκ
It is not clear what happened after that	Δεν είναι ξεκάθαρο τι συνέβη μετά από αυτό
A shiver went through his body in thought	Ένα ρίγος διαπέρασε το σώμα του στη σκέψη
I mean try to get in my shoe	Εννοώ να προσπαθήσεις να μπεις στο παπούτσι μου
I went to many group therapies	Πήγα σε πολλές ομαδικές θεραπείες
I did not protect the woman's son	Δεν προστάτεψα τον γιο της γυναίκας
I can deal with these things	Μπορεί να ασχοληθώ με αυτά τα πράγματα
I know exactly what you are	Ξέρω ακριβώς τι είσαι
A horrible feeling of terror overwhelmed me	Ένα φρικτό αίσθημα τρόμου με κυρίευσε
I took your sword and cut it in half	Πήρα το σπαθί σου και το έκοψα στη μέση
I wondered what all this meant	Αναρωτήθηκα τι σήμαιναν όλα αυτά
I'm proud of you, my daughter	Είμαι περήφανη για σένα, κόρη μου
I just had to have him	Απλώς έπρεπε να τον έχω
I liked cats and they knew it	Μου άρεσαν οι γάτες και το ήξεραν
I think we will get there	Νομίζω ότι μέχρι εκεί θα φτάσουμε
I refused to have a defense attorney	Αρνήθηκα να έχω συνήγορο υπεράσπισης
I understood it in his face	Το κατάλαβα στο πρόσωπό του
I had to find a way out with her	Θα έπρεπε να βρω μια διέξοδο μαζί της
I understand this phenomenon	Καταλαβαίνω αυτό το φαινόμενο
I was looking for you	Σε έψαχνα
I put a lot on this night	Έβαλα πολλά για αυτό το βράδυ
A brilliant approach to data handling	Μια λαμπρή προσέγγιση για το χειρισμό δεδομένων
I know where it is headed	Ξέρω πού κατευθύνεται
It is no longer played	Δεν παίζεται πλέον
I know it and he knows it	Το ξέρω και το ξέρει
I look forward to living there for all eternity	Περιμένω να ζήσω εκεί σε όλη την αιωνιότητα
I was given the job of handling the woolen press	Μου δόθηκε η δουλειά να χειρίζομαι το μάλλινο πιεστήριο
I did not know what to think or feel	Δεν ήξερα τι να σκεφτώ ή να νιώσω
I hope we are well here on the island	Ελπίζω να είμαστε καλά εδώ στο νησί
I first encountered it almost forty years ago	Το συνάντησα για πρώτη φορά πριν από σχεδόν σαράντα χρόνια
I like that in this	Μου αρέσει αυτό σε αυτό
I have never seen her picture	Δεν έχω ξαναδεί την εικόνα της
They also had a lot of fun	Διασκέδαζαν επίσης πολύ συχνά
I did not chase	Δεν κυνήγησα
I know what they are talking about	Ξέρω για τι πράγμα μιλάνε
I checked it on some connected calls	Το έλεγξα σε ορισμένες συνδεδεμένες κλήσεις
I know it sounds a little upside down, but it works	Ξέρω ότι ακούγεται λίγο ανάποδα, αλλά λειτουργεί
A figure fell from the bridge to the deck below	Μια φιγούρα έπεσε από τη γέφυρα στο κατάστρωμα από κάτω
I can not get involved	Δεν μπορώ να εμπλακώ
I had never seen him smile properly before	Ποτέ πριν δεν τον είχα δει να χαμογελάει σωστά
I can not do this mess anymore	Δεν μπορώ άλλο αυτό το χάλι
I asked him how he wanted to die	Τον ρώτησα πώς ήθελε να πεθάνει
I did not have to give up crafts	Δεν έπρεπε να αφήσω τη χειροτεχνία
I would not go anywhere for a while	Δεν θα πήγαινα πουθενά για λίγο
I should have said something earlier	Έπρεπε να είχα πει κάτι νωρίτερα
I was in charge here	Ήμουν ο υπεύθυνος εδώ
I needed him to tell me that everything would be fine	Χρειαζόμουν να μου πει ότι όλα θα πάνε καλά
I may have a fever	Μπορεί να έχω πυρετό
I heard they exist	Άκουσα ότι υπάρχουν
This form appears in the whole range of species	Αυτή η μορφή εμφανίζεται σε όλο το φάσμα των ειδών
I could not lose another child	Δεν μπορούσα να χάσω άλλο παιδί
However, I had another use in his mind	Εγώ πάντως είχα άλλη χρήση στο μυαλό του
I had completely forgotten	Το είχα ξεχάσει τελείως
I hear her light passing through the living room	Ακούω το ανάλαφρό της να περνάει από το σαλόνι
They were released quickly the same year	Απελευθερώθηκαν γρήγορα την ίδια χρονιά
A few more minutes, that was all	Λίγα λεπτά ακόμα, αυτό ήταν όλο
I had hardly slept the night before	Δεν είχα κοιμηθεί σχεδόν το προηγούμενο βράδυ
I appreciate any help	Εκτιμώ κάθε βοήθεια
I could get our mortgage and car insurance	Θα μπορούσα να πάρω το στεγαστικό μας δάνειο και την ασφάλεια αυτοκινήτου
I make a lot of them	Φτιάχνω πολλά από αυτά
I know a lot of people up there	Ξέρω πολλούς ανθρώπους εκεί πάνω
Nine girls remained in contrast to only five boys	Εννέα κορίτσια παρέμειναν σε αντίθεση με μόνο πέντε αγόρια
I had to believe in my map	Έπρεπε να πιστέψω στον χάρτη μου
I wanted to be good friends, trusted friends	Ήθελα να είμαστε καλοί φίλοι, έμπιστοι φίλοι
I approached it with a dull sense of duty	Το προσέγγισα με μια θαμπή αίσθηση καθήκοντος
Development continued with additional rail links	Η ανάπτυξη συνεχίστηκε με πρόσθετες σιδηροδρομικές συνδέσεις
I opened the book	Άνοιξα το βιβλίο
I really hope you can understand something	Ελπίζω πραγματικά να καταφέρετε να καταλάβετε κάτι
I pretended not to understand anything until they left	Προσποιήθηκα ότι δεν καταλάβαινα τίποτα μέχρι που τα παράτησαν
I think there are possibilities	Νομίζω ότι υπάρχουν δυνατότητες
It is a walking area of ​​destruction	Είναι μια περιπατητική περιοχή καταστροφής
He had fine hair on his chest	Είχε λεπτές τρίχες στο στήθος του
I fainted after they finished	Λιποθύμησα αφού τελείωσαν
I got seven out of eight questions correct	Πήρα επτά στις οκτώ ερωτήσεις σωστές
I'm really worried about you	Πραγματικά, ανησυχούσα για σένα
A distant ship smokes on the horizon	Ένα μακρινό καράβι καπνίζει στον ορίζοντα
I had to do this	Έπρεπε να το κάνω αυτό
I put my hands on either side of his face	Έβαλα τα χέρια μου εκατέρωθεν του προσώπου του
I usually take care of his correspondence myself	Συνήθως φροντίζω μόνος μου την αλληλογραφία του
I went back to her	Γύρισα πίσω σε αυτήν
I appreciate your time	Εκτιμώ τον χρόνο σας
I felt so alone in this cold world	Ένιωθα τόσο μόνος σε αυτόν τον κρύο κόσμο
I took a step towards the building	Έκανα ένα βήμα προς το κτίριο
Now I know how intense the fear can be	Τώρα ξέρω πόσο έντονος μπορεί να είναι ο φόβος
I will protect you from now on	Θα σε προστατεύω από εδώ και πέρα
I like a woman who has a spirit	Μου αρέσει μια γυναίκα που έχει πνεύμα
I ran a bag for one night	Εκτέλεσα μια τσάντα για μια νύχτα
I was wondering if you could help me with that	Αναρωτιόμουν αν θα μπορούσατε να με βοηθήσετε σε αυτό
A second patrol car came with them	Μαζί τους ήρθε και δεύτερο περιπολικό
I gave you an honest answer	Σου έδωσα μια ειλικρινή απάντηση
I have never had such days outside	Ποτέ δεν έχω τέτοιες μέρες έξω
I'm sorry for your poor brother	Λυπάμαι τον καημένο τον αδερφό σου
I will take you back	θα σε πάρω πίσω
Many times he really preferred it	Πολλές φορές το προτιμούσε πραγματικά
A regular shape, it was circular and flat	Μια κανονική μορφή, ήταν κυκλική και επίπεδη
I can not believe that we spend our day in the mall	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι περνάμε τη μέρα μας στο εμπορικό κέντρο
I have to protect myself	Πρέπει να προστατεύσω τον εαυτό μου
I understood the gospel as a young boy	Κατάλαβα το ευαγγέλιο ως νεαρό αγόρι
I had to assume it was locked	Έπρεπε να υποθέσω ότι ήταν κλειδωμένο
I think he invented electricity	Πιστεύω ότι εφηύρε τον ηλεκτρισμό
This creates huge demands on the mother	Αυτό δημιουργεί τεράστιες απαιτήσεις από τη μητέρα
A journey involves a substantial endeavor	Ένα ταξίδι συνεπάγεται ένα ουσιαστικό εγχείρημα
A healthy relationship is based on love, trust and communication	Μια υγιής σχέση βασίζεται στην αγάπη, την εμπιστοσύνη και την επικοινωνία
I pass them on to a secretary	Τα περνάω σε μια γραμματέα
I stop, raise my gun and aim at her	Σταματώ, σηκώνω το όπλο μου και στοχεύω εναντίον της
I should never have been in this situation	Δεν έπρεπε ποτέ να βρεθώ σε αυτή την κατάσταση
I said and forced myself to smile	Είπα και ανάγκασα τον εαυτό μου να χαμογελάσει
I will not ask you to choose from each other	Δεν θα σας ζητήσω να διαλέξετε το ένα από το άλλο
I see a beautiful woman	Βλέπω μια όμορφη γυναίκα
I take them every year	Τα παίρνω κάθε χρόνο
I closed the door and tilted my head back	Έκλεισα την πόρτα και έγειρα το κεφάλι μου πίσω
I used the bathroom in the basement	Χρησιμοποίησα το μπάνιο στο υπόγειο
Use short first paragraphs	Χρησιμοποιήστε σύντομες πρώτες παραγράφους
I passed his joint, more smoke rings	Του πέρασα την άρθρωση, περισσότερα δαχτυλίδια καπνού
I try to be in shape	Προσπαθώ να είμαι σε φόρμα
It is unknown at this time what he will do after leaving the post	Είναι άγνωστο γιατί κάποιοι ανέπτυξαν αυτόν τον τύπο
I won my yellow belt	Κέρδισα την κίτρινη ζώνη μου
I knew you would not want to leave him	Ήξερα ότι δεν θα ήθελες να τον παρατήσεις
I can not stop thinking about the kiss	Δεν μπορώ να σταματήσω να σκέφτομαι το φιλί
I really like the aroma of the rose	Μου αρέσει πάρα πολύ το άρωμα του τριαντάφυλλου
I lost my job and finally ran out of money	Έχασα τη δουλειά μου και τελικά τελείωσα τα χρήματα
I have not even done that	Δεν το έχω κάνει καν αυτό
I always find inspiration here	Πάντα βρίσκω έμπνευση εδώ
She undressed in her talent	Γδύθηκε στο ταλέντο της
I regretted it more	Το μετάνιωσα περισσότερο
I know when a man judges me	Ξέρω πότε ένας άντρας με κρίνει
I watched him for several minutes	Τον παρακολουθούσα για αρκετά λεπτά
Too bad he was a rather useful slave	Κρίμα που ήταν ένας μάλλον χρήσιμος σκλάβος
I have all the experience and know-how	Έχω όλη την εμπειρία και την τεχνογνωσία
I smiled but kept his intense gaze	Χαμογέλασα αλλά κράτησα το έντονο βλέμμα του
I would love to see it evolve	Θα μου αρέσει να το δω να εξελίσσεται
I was not really scared	Δεν φοβήθηκα πραγματικά
I think they know how important this is	Νομίζω ότι ξέρουν πόσο σημαντικό είναι αυτό
I knew it would be good	Ήξερα ότι θα ήταν καλά
I could not connect them	Δεν μπορούσα να τα συνδέσω
I want you to feel safe, comfortable and loved	Θέλω να νιώθεις ασφάλεια, άνεση και αγάπη
A dry world was floating in the fake window below	Ένας ξηρός κόσμος επέπλεε στο ψεύτικο παράθυρο από κάτω
I see it in your eyes	Το βλέπω στα μάτια σου
I think he is alone and confused	Νομίζω ότι είναι μόνος και μπερδεμένος
I can even graduate from swimming on the plane	Μπορεί ακόμη και να αποφοιτήσω από την κολύμβηση στο αεροπλάνο
I'm afraid to do this piece	Φοβάμαι να κάνω αυτό το κομμάτι
I was prepared for that	Ήμουν προετοιμασμένος για αυτό
I thought it was enjoyable	Νόμιζα ότι ήταν απολαυστικό
I drive right through a stop sign	Οδηγώ δεξιά μέσα από μια πινακίδα στοπ
I just have to clean the air with you	Απλά πρέπει να καθαρίσω τον αέρα μαζί σου
I did not need explanations	Δεν χρειαζόμουν εξηγήσεις
I knew what he was doing looking at them	Ήξερα τι έκανε κοιτάζοντάς τους
I had the feeling that nothing could compare	Είχα την αίσθηση ότι τίποτα δεν μπορούσε να συγκριθεί
I really enjoyed being there	Μου άρεσε πολύ να είμαι εκεί
It has this strange power called luck	Έχει αυτή την παράξενη δύναμη που λέγεται τύχη
I had two unexpected guests	Είχα δύο απροσδόκητους επισκέπτες
I know for a fact that they do	Ξέρω για ένα γεγονός ότι το κάνουν
I know he has other plans	Ξέρω ότι έχει άλλα σχέδια
I hope it suits you	Ελπίζω να σου ταιριάζει
I also like the last part of this quote	Μου αρέσει και το τελευταίο μέρος αυτού του αποσπάσματος
I did not even introduce you to both	Δεν σας παρουσίασα καν τους δύο
I'm on the other side	Έχω βρεθεί στην άλλη πλευρά
A sharp nail rubs against my back	Ένα κοφτερό καρφί τρίβεται στην πλάτη μου
I think the army is very late	Νομίζω ότι ο στρατός καθυστέρησε πολύ
They only need the light to show the way	Τους λείπει μόνο το φως για να δείξουν το δρόμο
Very few details are mentioned and none are explained	Αναφέρονται πολύ λίγες λεπτομέρειες και καμία δεν εξηγείται
Definitely not worth keeping	Σίγουρα δεν άξιζε να το κρατήσω
I knew he had it for me	Ήξερα ότι είχε για μένα
I could write circles around math	Θα μπορούσα να γράφω κύκλους γύρω από τα μαθηματικά
I looked back at the bank	Κοίταξα πίσω στην τράπεζα
I can hardly sleep at night, sometimes when I think about it	Δύσκολα μπορώ να κοιμηθώ τα βράδια, μερικές φορές που το σκέφτομαι
I knew all this through relatives	Όλα αυτά τα ήξερα μέσω συγγενών
I wonder if he knows if mom works here	Αναρωτιέμαι αν ξέρει αν η μαμά δουλεύει εδώ
A lovely, kind lady was there, from a distant city	Μια υπέροχη, ευγενική κυρία ήταν εκεί, από μια μακρινή πόλη
The skin is discarded every few weeks	Το δέρμα απορρίπτεται κάθε λίγες εβδομάδες
A friend may say harsh things to him in anger	Ένας φίλος μπορεί να του πει σκληρά πράγματα θυμωμένος
And maybe he wants you to see this contradiction	Και ίσως θέλει να δεις αυτή την αντίφαση
I thought my world had come to an end	Νόμιζα ότι ο κόσμος μου είχε φτάσει στο τέλος
Indeed a very long time	Πράγματι πολύ μεγάλο χρονικό διάστημα
I'm very excited that I might win a copy	Είμαι πολύ ενθουσιασμένος που ίσως κερδίσω ένα αντίγραφο
Certainly not	Σίγουρα δεν είναι
About a hundred clergymen took advantage of the offer	Περίπου εκατό κληρικοί εκμεταλλεύτηκαν την προσφορά
I was always wondering how he did that	Πάντα αναρωτιόμουν πώς το έκανε αυτό
A knife slid silently into the flesh	Ένα μαχαίρι γλίστρησε αθόρυβα στη σάρκα
I felt sick then and wondered what was going on	Ένιωσα άρρωστος τότε και αναρωτιόμουν τι συνέβαινε
I had not seen anyone	Δεν είχα δει κανέναν
A smile appeared where a smile should not be	Ένα χαμόγελο εμφανίστηκε εκεί που ένα χαμόγελο δεν έπρεπε να είναι
I spent most of the afternoon with the company's lawyers	Πέρασα το μεγαλύτερο μέρος του απογεύματος με τους δικηγόρους της εταιρείας
I will be good for nothing	Θα είμαι καλός για τίποτα
I was not ready for that	Δεν ήμουν έτοιμος για αυτό
A boy was standing behind the bench	Ένα αγόρι στεκόταν πίσω από τον πάγκο
I just could not remember who	Απλώς δεν μπορούσα να θυμηθώ ποιος
Not that I was angry with him	Ούτε που θύμωσα μαζί του
I pretty much go to school, practice and work	Πηγαίνω λίγο πολύ στο σχολείο, στην πρακτική και στη δουλειά
I want to leave as soon as possible	Θέλω να φύγω όσο πιο γρήγορα γίνεται
I did not read it much	Δεν το διάβασα πολύ
I did not realize that he was so strong	Δεν κατάλαβα ότι ήταν τόσο δυνατός
I blow it on the shore	Το φυσάω στην ακτή
I want to love people	Θέλω να αγαπώ τους ανθρώπους
I am always happy to receive and reply to messages	Πάντα χαίρομαι να λαμβάνω και να απαντώ σε μηνύματα
A victory that we accept as a daily reality	Μια νίκη που αποδεχόμαστε ως καθημερινή πραγματικότητα
I kept my distance from him	Κράτησα αποστάσεις από αυτόν
I tried this, but I hated it	Το δοκίμασα αυτό, αλλά το μισούσα
A small creek is winding through the valley	Ένας μικρός κολπίσκος τυλίγεται μέσα από την κοιλάδα
He suffered second-degree burns on his right hand	Υπέστη εγκαύματα δευτέρου βαθμού στο δεξί του χέρι
I started to feel this uncomfortable warmth again	Άρχισα να νιώθω ξανά αυτή την άβολη ζεστασιά
I did not reply and did not send anything else	Δεν απάντησα και δεν έστειλε τίποτα άλλο
I had to get out of it	Έπρεπε να ξεφύγω από αυτό
I did not allow myself to stay in the cold	Δεν επέτρεψα στον εαυτό μου να μείνει στο κρύο
I went to the next corner and drew two lines	Πήγα στην επόμενη γωνία και τράβηξα δύο γραμμές
I can not live like this	Δεν μπορώ να ζήσω έτσι
I make these songs for myself	Αυτά τα τραγούδια τα φτιάχνω για μένα
I did not know they were special	Δεν ήξερα ότι ήταν ξεχωριστοί
So I understand the dimension of this earthquake	Καταλαβαίνω, λοιπόν, τη διάσταση αυτού του σεισμού
I could not, could not, stop seeing him	Δεν μπορούσα, δεν θα μπορούσα, να σταματήσω να τον βλέπω
A gift from her to become a sister-in-law soon	Ένα δώρο από αυτήν για να γίνει σύντομα κουνιάδα
I never wrote it in my notebook	Δεν το έγραψα ποτέ στο τετράδιό μου
I knew he would like to do other things	Ήξερα ότι θα ήθελε να κάνει άλλα πράγματα
I think knowing the answers made him feel comfortable	Νομίζω ότι γνωρίζοντας τις απαντήσεις τον έκανε να νιώθει άνετα
I want to help you relax	Θέλω να σε βοηθήσω να χαλαρώσεις
She was a strong woman	Ήταν μια ισχυρή γυναίκα
I hope we are well	Ελπίζω να είμαστε καλά
I have no authority to do so	Δεν έχω καμία εξουσία να το κάνω
To properly signal our new beginning	Για να σηματοδοτήσουμε σωστά το νέο μας ξεκίνημα
I just made my own a few weeks ago	Μόλις έφτιαξα το δικό μου πριν από μερικές εβδομάδες
I looked at the key in my bed	Κοίταξα το κλειδί στο κρεβάτι μου
I like its sound	μου αρέσει ο ήχος του
I looked at the glass wall	Κοίταξα προς τον γυάλινο τοίχο
I hope we are at the beginning for something wonderful	Ελπίζω να είμαστε στην αρχή για κάτι υπέροχο
I have never met a client on the couch	Δεν έχω ξανασυναντήσει πελάτη στον καναπέ
I became more and more alone and isolated	Έγινα όλο και πιο μόνος και απομονωμένος
I sleep in the middle of the bed	Κοιμάμαι στη μέση του κρεβατιού
I did not see any transfer out there	Δεν είδα καμία μεταφορά εκεί έξω
I really hope we can solve it	Ελπίζω πραγματικά να μπορέσουμε να το λύσουμε
I was not thinking of victory	Δεν σκεφτόμουν τη νίκη
I was always ready for a taste of it	Ήμουν πάντα έτοιμος για μια γεύση της
I went in and pulled the door	Μπήκα μέσα και τράβηξα την πόρτα
I need him to help me	Τον χρειάζομαι να με βοηθήσει
I am devoted to them	Είμαι αφοσιωμένος σε αυτά
I spend most of my days outside alone	Περνάω τις περισσότερες μέρες μου έξω μόνος
I get up an hour earlier to stretch	Σηκώνομαι μια ώρα νωρίτερα για να τεντωθώ
I watched him on the bench as he waited	Τον παρακολουθούσα στον πάγκο καθώς περίμενε
I started writing copies for print advertising	Ξεκίνησα να γράφω αντίγραφα για έντυπη διαφήμιση
I felt the weight of her body sink next to me	Ένιωσα το βάρος του σώματός της να βυθίζεται δίπλα μου
A smile slid down his lips and he nodded in agreement	Ένα χαμόγελο γλίστρησε στα χείλη του και έγνεψε καταφατικά
I do not feel excited, happy, or confident	Δεν αισθάνομαι ενθουσιασμένος, χαρούμενος, ή εμπιστοσύνη
I was as shocked as everyone else	Ήμουν τόσο σοκαρισμένος όσο όλοι οι άλλοι
I felt like a monster	Ένιωθα σαν τέρας
I did not have time to wonder about that	Δεν είχα χρόνο να αναρωτηθώ γι' αυτό
I just did not know what was wrong	Απλώς δεν ήξερα τι έφταιγε
I would like to know more than that	Θα ήθελα να μάθω περισσότερα από αυτό
I got up and put my books in my bag	Σηκώθηκα και έβαλα τα βιβλία μου στην τσάντα μου
I do not do it today	Δεν το κάνω ακόμα σήμερα
A man could only do so much	Ένας άντρας θα μπορούσε να κάνει μόνο τόσα πολλά
I think we will get away	Νομίζω ότι θα ξεφύγουμε
I intend to do the same this year	Σκοπεύω να κάνω το ίδιο και φέτος
I was really trying	Πραγματικά προσπαθούσα
I felt better every day	Ένιωθα σωματικά καλύτερα κάθε μέρα
I can see so much this way	Μπορώ να δω τόσα πολλά με αυτόν τον τρόπο
I saw them exchanging a kiss	Τους είδα να ανταλλάσσουν ένα φιλί
I'm glad you like it	Χαίρομαι που σου αρέσει
I have no idea who my parents are	Δεν έχω ιδέα ποιοι είναι οι γονείς μου
I could not believe it would ever be the same	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι θα ήταν ποτέ το ίδιο
I did my best to find out your character	Έκανα τον κόπο να μάθω τον χαρακτήρα σου
Served as a senior producer	Υπηρέτησε ως ανώτερος παραγωγός
I said what he believes	Είπα αυτό που πιστεύει
I did not plan to stay out much	Δεν σχεδίαζα να μείνω πολύ έξω
I will be there every night at ten	Θα είμαι εκεί κάθε βράδυ στις δέκα
I want you to forgive yourself	Θέλω να συγχωρήσεις τον εαυτό σου
I hate ships, he thought	Μισώ τα πλοία, σκέφτηκε
Or maybe for a few previous seasons	Ή ίσως για μερικές προηγούμενες σεζόν
I smiled at her lovingly	Της χαμογέλασα με αγάπη
I used to be an armed police officer	Κάποτε ήμουν ένοπλος αστυνομικός
I was blowing oil yesterday	Φυσούσα λάδι χθες
Finish the rally in sixth place	Ολοκλήρωσε το ράλι στην έκτη θέση
I do not want you to die like everyone else	Δεν θέλω να πεθάνεις όπως οι άλλοι
I tried to realize them in my dry face	Προσπάθησα να τα συνειδητοποιήσω στο ξεραμένο πρόσωπό μου
I am waiting for the rabbit to bring them	Περιμένω να τους φέρει το κουνέλι
I practically melted	Πρακτικά έλιωσα
I had some good years	Είχα κάποια καλά χρόνια
I live with my parents	Μένω με τους γονείς μου
I could not express the feeling, but it was familiar	Δεν μπορούσα να εκθέσω το συναίσθημα, αλλά ήταν οικείο
I landed on my butt at the bottom	Προσγειώθηκα στον πισινό μου στο κάτω μέρος
I fell to the side and dived into deep water	Έπεσα στην άκρη και βούτηξα σε βαθιά νερά
I care about improvement	Με νοιάζει η βελτίωση
A little bad blood there	Λίγο κακό αίμα εκεί
I had even learned a word about it	Είχα μάθει ακόμη και μια λέξη για αυτό
I would highly recommend their services	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα τις υπηρεσίες τους
I believe that this situation could give us a chance	Πιστεύω ότι αυτή η κατάσταση θα μπορούσε να μας δώσει μια ευκαιρία
I can not think of anyone else	Δεν μπορώ να σκεφτώ κανέναν άλλον
I feel honored and lucky	Νιώθω τιμή και τυχερός
I look left and right	Κοιτάζω δεξιά και αριστερά
I landed without the ball coming in contact with me	Προσγειώθηκα χωρίς η μπάλα να έρθει σε επαφή μαζί μου
I was glad to see the sunset	Χάρηκα που είδα το ηλιοβασίλεμα
I have to process them one by one	Πρέπει να τα επεξεργαστώ ένα προς ένα
I need to reduce my stress	Πρέπει να μειώσω το άγχος μου
I do not ask for their charity or help	Δεν ζητάω τη φιλανθρωπία ή τη βοήθειά τους
Yes, but our focus is your protection	Ναι, αλλά η εστίασή μας είναι η προστασία σας
This is a partial list	Αυτή είναι μια μερική λίστα
I had the responsibility to keep them in order	Είχα την ευθύνη να τους κρατήσω στη σειρά
I doubt if they want to do it	Αμφιβάλλω αν θέλουν να το κάνουν
I did not try to cover them	Δεν προσπάθησα να τα καλύψω
I was really lost and I told her	Ήμουν πραγματικά χαμένος και της το είπα
I turned and stepped behind me	Γύρισα και πάτησα πίσω μου
A nice sexy collection of old women is waiting for you	Μια ωραία σέξι συλλογή από γριές σε περιμένει
I can take part in this challenge	Μπορώ να συμμετάσχω σε αυτήν την πρόκληση
I lifted her in my arms	Την σήκωσα στην αγκαλιά μου
A house is just a house	Ένα σπίτι είναι απλά ένα σπίτι
I decided against him	Αποφάσισα εναντίον του
I also had great joy in preaching this sermon	Είχα επίσης μεγάλη χαρά στο κήρυγμα αυτού του κηρύγματος
I was one of the first	Ήμουν από τους πρώτους
I would probably be the worst choice	Θα ήμουν ίσως η χειρότερη επιλογή
I was completely shocked, but happy	Ήμουν εντελώς σοκαρισμένος, αλλά χαρούμενος
I could not see where you had gone	Δεν μπορούσα να δω που είχες πάει
A wave of relief rushed over her	Ένα κύμα ανακούφισης όρμησε από πάνω της
I can help you get it back	Μπορώ να σε βοηθήσω να την πάρεις πίσω
But what it offers is quite modest in volume	Αλλά αυτό που προσφέρει είναι αρκετά μέτριο σε όγκο
I turned the page and it got much worse	Γύρισα σελίδα και έγινε πολύ χειρότερο
A new life, together	Μια νέα ζωή, μαζί
She never had children with him	Δεν του έκανε ποτέ παιδιά
I usually do this the night before	Συνήθως το κάνω αυτό το προηγούμενο βράδυ
I could not understand it	Δεν μπορούσα να το καταλάβω
I allow this marriage in my name	Επιτρέπω αυτόν τον γάμο στο όνομά μου
The French cavalry is on your left	Το γαλλικό ιππικό είναι στα αριστερά σας
I return to my seat, looking for my new husband	Γυρίζω στη θέση μου, ψάχνοντας για τον νέο μου σύζυγο
A cigar in his mouth	Ένα πούρο στο στόμα του
Now I was looking forward to a lonely and uncertain future	Τώρα ανυπομονούσα για ένα μέλλον μόνος και αβέβαιο
I told myself neither she nor anyone else cared	Είπα στον εαυτό μου ούτε εκείνη ούτε κανένας άλλος νοιαζόταν
I went to the kitchen and started my morning routine	Πήγα στην κουζίνα και ξεκίνησα την πρωινή μου ρουτίνα
I jumped away from her	Πήδηξα μακριά της
I was not really listening	Δεν άκουγα πραγματικά
I just pretended to be like a friend	Απλώς προσποιήθηκα ότι θα ήταν σαν φίλος
A warehouse was located behind the door	Μια αποθήκη βρισκόταν πίσω από την πόρτα
I would make the leap of faith	Θα έκανα το άλμα της πίστης
I just know you hit yourself for it	Ξέρω απλώς ότι χτύπησες τον εαυτό σου για αυτό
A decision from which you can not return	Μια απόφαση από την οποία δεν μπορείς να επιστρέψεις
I know, it does not sound like a fascinating read	Ξέρω, δεν ακούγεται σαν συναρπαστικό διάβασμα
I want to try on some of my old clothes	Θέλω να δοκιμάσω μερικά από τα παλιά μου ρούχα
I can not let them hurt anyone because of me	Δεν μπορώ να τους αφήσω να βλάψουν κανέναν εξαιτίας μου
A reception of reigning opinion channels	Μια λήψη καναλιών γνώμης που βασιλεύουν
I could not even smell smoke	Δεν μπορούσα να μυρίσω ούτε καπνό
I picked it up for another hit	Το σήκωσα για άλλο ένα χτύπημα
Another eight bridges also cross the creek	Άλλες οκτώ γέφυρες διασχίζουν επίσης τον κολπίσκο
I demand fair treatment	Απαιτώ δίκαιη μεταχείριση
I was just thinking about the future	Απλώς σκεφτόμουν το μέλλον
I got dressed and went down to the lobby	Ντύθηκα και κατέβηκα στο λόμπι
I seldom ever approached to find new accounts	Σπάνια προσέγγισα ποτέ για να βρω νέους λογαριασμούς
A very good deed, but an deed the same	Μια πολύ καλή πράξη, αλλά μια πράξη το ίδιο
I have failed him as a father so far	Τον απέτυχα ως πατέρας μέχρι τώρα
I like that we will have a baby	Μου αρέσει που θα κάνουμε μωρό
I find it fascinating	Το βρίσκω συναρπαστικό
I borrowed a phrase from the source of any accusations	Δανείστηκα μια φράση από την πηγή τυχόν κατηγοριών
I still have an advantage over him then	Έχω ακόμα ένα πλεονέκτημα απέναντί ​​του τότε
I am what the father could never do	Είμαι ό,τι ο πατέρας δεν θα μπορούσε ποτέ να γίνει
They also had many tag group titles with them	Μαζί είχαν επίσης πολλούς τίτλους ομάδων ετικετών
I bet he hasn't eaten in days	Βάζω στοίχημα ότι δεν έχει φάει εδώ και μέρες
A fox, however, lives to impress itself	Μια αλεπού, ωστόσο, ζει για να εντυπωσιάσει τον εαυτό της
I was looking for my grandson	Έψαχνα τον εγγονό μου
I should be happy about that	Θα έπρεπε να είμαι χαρούμενος για αυτό
I could not teach anyone how to do it	Δεν μπορούσα να μάθω σε κανέναν πώς να το κάνει
I can not claim my lands unless things change	Δεν μπορώ να διεκδικήσω τα εδάφη μου αν δεν αλλάξουν τα πράγματα
I lift her gently, being careful not to hurt her	Την σηκώνω απαλά, προσέχοντας να μην την πληγώσω
I just did not expect it	Απλώς δεν το περίμενα
I have started an account	Έχω ξεκινήσει έναν λογαριασμό
I'm interested in your job	Με ενδιαφέρει η δουλειά σου
I was never one of those who tore on paper	Ποτέ δεν ήμουν από αυτούς που σκίστηκα σε χαρτί
I have complete confidence in your plans	Έχω απόλυτη εμπιστοσύνη στα σχέδιά σου
Difficult, but nevertheless plan	Δύσκολο, αλλά παρόλα αυτά σχέδιο
I wonder where this warmth comes from	Αναρωτιέμαι από πού προέρχεται αυτή η ζεστασιά
I could not remember moving so fast	Δεν μπορούσα να θυμηθώ να κινηθώ τόσο γρήγορα
He did not participate due to an ankle injury	Λόγω τραυματισμού στον αστράγαλο δεν συμμετείχε
I can always look at your work when it 's over	Μπορώ πάντα να κοιτάζω τη δουλειά σας όταν τελειώσει
I was just a contract for him	Ήμουν μόνο ένα συμβόλαιο για εκείνον
I spent an afternoon with her	Πέρασα ένα απόγευμα μαζί της
A brief, no need to worry	Ένα σύντομο, δεν χρειάζεται να ανησυχείτε
I had one of these and will never buy another	Είχα ένα από αυτά και δεν θα αγοράσω ποτέ άλλο
A good story and all that	Μια καλή ιστορία και όλα αυτά
I could feel a kiss of death	Μπορούσα να νιώσω ένα φιλί θανάτου
I had never been around many whites before	Δεν είχα ξαναπάει γύρω από πολλούς λευκούς
I love the smell of salt water	Λατρεύω τη μυρωδιά του αλμυρού νερού
I have a family around me	Έχω οικογένεια γύρω μου
I thought that was a good idea	Νόμιζα ότι αυτή ήταν μια καλή ιδέα
One was never seen again	Ένα δεν εθεάθη ποτέ ξανά
I was so out of my comfort zone	Ήμουν τόσο έξω από τη ζώνη άνεσής μου
I really do not know what to do now	Πραγματικά δεν ξέρω τι να κάνω τώρα
I am fit and flexible	Είμαι σε φόρμα και ευέλικτη
I just left enough breast milk for this afternoon	Άφησα μόνο αρκετό μητρικό γάλα για σήμερα το απόγευμα
I never date married women	Ποτέ δεν τα βάζω με παντρεμένες γυναίκες
I was afraid of something worse	Φοβόμουν κάτι χειρότερο
I could never be with a woman	Δεν μπόρεσα ποτέ να είμαι με γυναίκα
I never had to go to the police station	Δεν έπρεπε ποτέ να πάω στο αστυνομικό τμήμα
I could not afford a single meal a day	Δεν μπορούσα να αντέξω οικονομικά ούτε ένα γεύμα την ημέρα
A cloud of sugar dissolved in his mouth	Ένα σύννεφο ζάχαρης διαλύθηκε στο στόμα του
A place where only hollow spirits live	Ένα μέρος όπου κατοικούν μόνο κούφια πνεύματα
I'm taking it all back now	Τα παίρνω όλα πίσω τώρα
I gave quick instructions on how to use the material	Έδωσα γρήγορες οδηγίες για τον τρόπο χρήσης του υλικού
I called for another full round	Κάλεσα για έναν ακόμη πλήρη γύρο
I can not defend my position	Δεν μπορώ να υπερασπιστώ τη θέση μου
I have no other choice now	Δεν έχω άλλη επιλογή τώρα
I did not have the energy to carry it upstairs	Δεν είχα την ενέργεια να τη μεταφέρω στον επάνω όροφο
I had to stay busy	Έπρεπε να μείνω απασχολημένος
I swear his neck is as big as my waist	Ορκίζομαι ο λαιμός του είναι τόσο μεγάλος όσο η μέση μου
I want to take care of them	Θέλω να τους προσέχω
I took a look at the gallery	Έριξα μια ματιά στη γκαλερί
I came back and got them	Γύρισα και τα πήρα
They were very cheerful	Ήταν πολύ ευδιάθετοι
Now, at last, I can go to school	Τώρα, επιτέλους, μπορώ να πάω σχολείο
I remember now that he had brown eyes	Θυμάμαι τώρα που είχε καστανά μάτια
I have expressed my opinion freely and honestly	Έχω πει τη γνώμη μου ελεύθερα και ειλικρινά
I was always tired	Ήμουν πάντα κουρασμένος
I also went to the youth	Πήγα και προς τη νεολαία
I really wanted to fall in love with this woman	Ήθελα πραγματικά να ερωτευτώ αυτή τη γυναίκα
I hit the back of my head very hard	Χτύπησα στο πίσω μέρος του κεφαλιού μου πολύ δυνατά
I had not seen it for a long time	Δεν το είχα δει πολύ καιρό
I have not achieved anything	Δεν έχω καταφέρει τίποτα
A frown pulled his lips down	Ένα συνοφρύωμα έσυρε τα χείλη του προς τα κάτω
I shook the check in his face	Κούνησα την επιταγή στο πρόσωπό του
I think this is a great idea	Νομίζω ότι είναι μια υπέροχη ιδέα
I could answer questions on the phone all day	Θα μπορούσα να απαντήσω σε ερωτήσεις στο τηλέφωνο όλη μέρα
I jump upright and turn the pole back	Πηδάω όρθια και γυρνάω το κοντάρι πίσω
I leaned on the bench and closed my eyes	Ακούμπησα στον πάγκο και έκλεισα τα μάτια μου
I wanted my white walls	Ήθελα τους λευκούς μου τοίχους
I know the restaurant	Ξέρω το εστιατόριο
I told my friends	Το είπα στους φίλους μου
I'm looking forward to a night out	Ανυπομονώ για μια βραδινή έξοδο
I shook my head furiously	Κούνησα το κεφάλι μου με μανία
I'm telling the truth	Λέω την αλήθεια
I like being inside you	Μου αρέσει να είμαι μέσα σου
You will lose more than you gain	Θα χάσεις περισσότερα από όσα θα κερδίσεις
I have a problem while I'm doing it	Έχω ένα πρόβλημα ενώ το κάνω
I tried to remember the poster outside the theater	Προσπάθησα να θυμηθώ την αφίσα έξω από το θέατρο
In the end, I did not really know him	Τελικά δεν τον ήξερα πραγματικά
This term is widely used in the media	Ο όρος αυτός χρησιμοποιείται ευρέως από τα μέσα μαζικής ενημέρωσης
I know how to deal with risk	Ξέρω πώς να αντιμετωπίσω τον κίνδυνο
I found something even better	Βρήκα κάτι ακόμα καλύτερο
I asked her again what was wrong	Την ξαναρώτησα τι έφταιγε
I wanted you all to be here	Ήθελα να είστε όλοι εδώ
I saw the happy memories	Είδα τις χαρούμενες αναμνήσεις
I just finished this stage	Μόλις τελείωσα αυτό το στάδιο
I pulled back and looked at him	Τραβήχτηκα πίσω και τον κοίταξα
A mind had worked here	Ένα μυαλό είχε δουλέψει εδώ
Legislative leaders advised him on difficult issues	Οι νομοθετικοί ηγέτες τον συμβουλεύτηκαν για δύσκολα προβλήματα
I remembered what they had said in church	Θυμόμουν τι είχαν πει στην εκκλησία
I was not the most physically fit	Δεν ήμουν ο πιο κατάλληλος σωματικά
I seemed to be the focus of the discussion	Φαινόταν ότι ήμουν το επίκεντρο της συζήτησης
I only have a little time	Έχω μόνο λίγο χρόνο
I feel its intensity	Νιώθω την ένταση της
Table with two chairs	Τραπέζι με δύο καρέκλες
I fight the shiver that wants to break out	Καταπολεμώ το ρίγος που θέλει να ξεσπάσει
I was different from my past this time	Ήμουν διαφορετικός από το παρελθόν μου αυτή τη φορά
I know how amazing this place can be	Ξέρω πόσο καταπληκτικό μπορεί να είναι αυτό το μέρος
I stopped with the procession	Σταμάτησα με την πομπή
These weapons were selected before they were launched	Αυτά τα όπλα είχαν επιλεγεί πριν ξεκινήσουν
I smiled at him, hoping to scare him	Το χαμογέλασα, ελπίζοντας να τον τρομάξω
I saw the light coming down with incredible speed	Έβλεπα το φως να κατεβαίνει με απίστευτη ταχύτητα
I wiped it off my face with a sleeve	Το σκούπισα από το πρόσωπό μου με ένα μανίκι
I may have a client	Μπορεί να έχω πελάτη
I left all my friends behind and my horse	Άφησα όλους τους φίλους μου πίσω και το άλογό μου
I would not imagine anyone stealing this car	Δεν θα φανταζόμουν κάποιον να κλέβει αυτό το αυτοκίνητο
I was married at one stage	Είχα παντρευτεί σε ένα στάδιο
He knows who shot him	Ξέρει ποιος τον πυροβόλησε
I may not vote at all	Μπορεί να μην ψηφίσω καθόλου
I clear my throat and try again	Καθαρίζω το λαιμό μου και προσπαθώ ξανά
I bet it would have worked well	Στοιχηματίζω ότι θα είχε λειτουργήσει καλά
I kept you away from sports	Σε κράτησα μακριά από τον αθλητισμό
I turned my head to watch her	Γύρισα το κεφάλι μου να την παρακολουθήσω
I say it leads to the three sisters	Λέω ότι οδηγεί στις τρεις αδερφές
I reach out her hand	Απλώνω το χέρι της
I have nothing to play tonight at the concert	Δεν έχω τίποτα να παίξω απόψε στη συναυλία
I doubt if they really pushed cars off the road	Αμφιβάλλω αν όντως έσπρωξαν αυτοκίνητα από το δρόμο
I went to the bar to talk to her	Πήγα στο μπαρ για να μιλήσω μαζί της
A guardian would not be so kind	Ένας κηδεμόνας δεν θα ήταν τόσο ευγενικός
I was cold and naked	Ήμουν κρύος και γυμνός
I still give money to my parish	Ακόμα δίνω λεφτά στην ενορία μου
A strange man will come with us to the ranch	Ένας παράξενος άντρας θα έρθει μαζί μας στο ράντσο
I came to get back what is mine	Ήρθα να πάρω πίσω ό,τι είναι δικό μου
I see people wanting a horror lesson	Βλέπω ανθρώπους που θέλουν ένα μάθημα τρόμου
I could always use an extra pair of hands	Θα μπορούσα πάντα να χρησιμοποιήσω ένα επιπλέον ζευγάρι χέρια
I have a hard time remembering an era before cancer	Δυσκολεύομαι να θυμηθώ μια εποχή πριν από τον καρκίνο
I had no idea this could be done	Δεν είχα ιδέα ότι αυτό θα μπορούσε να γίνει
The ship later recovered the abandoned equipment	Το πλοίο αργότερα ανέκτησε τον εγκαταλελειμμένο εξοπλισμό
I went to kiss him but he walked away	Πήγα να τον φιλήσω αλλά απομακρύνθηκε
I can really hear it now	Μπορώ πραγματικά να ακούσω τώρα
I did not play him stupid	Δεν τον έπαιξα για χαζό
I want to start a family	Θέλω να κάνω οικογένεια
I turned and smiled at him	Γύρισα και του χαμογέλασα
I know it's hard for her	Ξέρω ότι είναι δύσκολο για εκείνη
I have the same problems	Έχω τα ίδια προβλήματα
However, I have never seen her play with the band	Ωστόσο, δεν την έχω ξαναδεί να παίζει με το συγκρότημα
I checked some of the things he said on the internet	Έλεγξα μερικά από τα πράγματα που είπε στο Διαδίκτυο
I also remember seeing red between the lights	Θυμάμαι επίσης ότι είδα κόκκινο ανάμεσα στα φώτα
I think it should be very soon	Νομίζω ότι θα πρέπει να είναι πολύ σύντομα
I try again with the same result	Προσπαθώ ξανά με το ίδιο αποτέλεσμα
I felt myself, I started to walk away	Με ένιωσα, άρχισα να απομακρύνομαι
I could not understand what was happening	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι συνέβαινε
I just did not have the time and energy to devote	Απλώς δεν είχα χρόνο και ενέργεια να αφιερώσω
A package was waiting for her	Την περίμενε ένα πακέτο
I did not want to see you	Δεν ήθελα να σε δω
I tied one knot in the belt and then another	Έδεσα έναν κόμπο στη ζώνη και μετά έναν άλλο
I could not believe it	Δεν μπορούσα να την πιστέψω
I looked around the room again, I really got it inside	Ξανακοίταξα γύρω από το δωμάτιο, πραγματικά το πήρα μέσα
I doubt there was anything useful in the packaging	Αμφιβάλλω ότι υπήρχε κάτι χρήσιμο στη συσκευασία
I can not believe anyone would do that	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι κάποιος θα το έκανε αυτό
I was not just trying to escape	Δεν προσπαθούσα να ξεφύγω ακριβώς
A big city, very lively	Μια μεγάλη πόλη, πολύ ζωντανή
I tried to pull her hand to help her get up	Προσπάθησα να της τραβήξω το χέρι για να τη βοηθήσω να σηκωθεί
I want it to be special	Θέλω να είναι ξεχωριστό
I can not say enough about her work	Δεν μπορώ να πω αρκετά για τη δουλειά της
I saw all the blood on the ground	Είδα όλο το αίμα στο έδαφος
I was not sure it was what you expected	Δεν ήμουν σίγουρος ότι ήταν αυτό που περίμενες
I hear it in my mind now	Το ακούω τώρα στο μυαλό μου
I was stupid to be rude	Ήμουν ανόητος να είμαι αγενής
I could not make you happy	Δεν μπορούσα να σε κάνω ευτυχισμένο
I know he is telling the truth	Ξέρω ότι λέει την αλήθεια
I felt comfortable there	Ένιωσα άνετα εκεί
This marriage had another daughter and a son	Αυτός ο γάμος απέκτησε άλλη μια κόρη και έναν γιο
An ice wall at least a hundred feet high	Ένας τοίχος από πάγο τουλάχιστον εκατό πόδια ύψος
He was also very lucky on many occasions	Ήταν επίσης πολύ τυχερός σε πολλές περιπτώσεις
I keep playing this scene in my mind	Συνεχίζω να παίζω αυτή τη σκηνή στο μυαλό μου
I tried to gain my composure before he saw me	Προσπάθησα να κερδίσω την ψυχραιμία μου πριν με δει
I also abused animals	Επίσης κακοποίησα ζώα
I was aiming for a square right in the middle of his body	Σκόπευα δεξιά τετράγωνο στη μέση του σώματός του
I can not stand people crying in front of me	Δεν αντέχω ανθρώπους να κλαίνε μπροστά μου
Tough situation	Δύσκολη κατάσταση
I did not see you for the next year and a half	Δεν σε είδα τον επόμενο ενάμιση χρόνο
We could have done better this season	Θα μπορούσαμε να είχαμε πάει καλύτερα αυτή τη σεζόν
I did not see his death	Δεν είδα τον θάνατό του
I recognized his camera	Αναγνώρισα την κάμερα του
I could usually figure it out easily	Συνήθως μπορούσα να το καταλάβω εύκολα
I know he never wanted to be hard on me	Ξέρω ότι ποτέ δεν ήθελε να είναι σκληρός μαζί μου
I was gaining line with each pump	Κέρδιζα γραμμή με κάθε αντλία
I want him to know that	Θέλω να το ξέρει αυτό
I did not allow myself to feel relieved	Δεν επέτρεψα στον εαυτό μου να νιώσει ανακούφιση
A man who dreams lives a thousand lives	Ένας άνθρωπος που ονειρεύεται ζει χίλιες ζωές
I love both sides for different reasons	Αγαπώ και τις δύο πλευρές για διαφορετικούς λόγους
I should not see that	Δεν θα έπρεπε να το βλέπω αυτό
I have to have something to deal with this issue	Πρέπει να έχω κάτι να ασχοληθώ με αυτό το θέμα
I respected that for him	Το σεβάστηκα αυτό γι' αυτόν
I have to research	Πρέπει να ερευνήσω
I mean, I'm not sorry you have an appointment	Εννοώ, δεν λυπάμαι που έχεις ραντεβού
I mean, we were angry with you, for sure	Εννοώ, ήμασταν θυμωμένοι μαζί σου, σίγουρα
I will see you again	θα σε ξαναδώ
More flowers open during the day than at night	Περισσότερα λουλούδια ανοίγουν τη μέρα παρά τη νύχτα
I just did not have space	Απλώς δεν είχα χώρο
I tried to keep my hand down	Προσπάθησα να κρατήσω το χέρι μου κάτω
I can say that it was uncomfortable	Μπορώ να πω ότι ήταν άβολα
I pray for all readers	Προσεύχομαι για όλους τους αναγνώστες
I put the knife aside and opened the door	Άφησα στην άκρη το μαχαίρι και άνοιξα την πόρτα
I was out of my depths alone	Ήμουν έξω από τα βάθη μου και μόνος
A sense of failure gripped him	Ένα αίσθημα αποτυχίας τον κυρίευσε
I try to run faster, but I just stumble	Προσπαθώ να τρέχω πιο γρήγορα, αλλά σκοντάφτω μόνο
I really liked the company of this couple	Μου άρεσε πραγματικά η παρέα αυτού του ζευγαριού
Now I have to watch my foot	Τώρα πρέπει να προσέχω το πόδι
I was the living proof of that	Ήμουν η ζωντανή απόδειξη αυτού
I hope your family is well	Ελπίζω η οικογένειά σου να είναι καλά
I did not mean to	Δεν το ήθελα
I hope you have already found this place	Ελπίζω ότι έχετε ήδη βρει αυτό το μέρος
I lost the election of the French criminals	Έχασα τις εκλογές των γαλλικών εγκλημάτων
I respect you very much	Σε σέβομαι πάρα πολύ
I wink at her but otherwise I ignore her	Της γνέφω αλλά κατά τα άλλα την αγνοώ
I need help with my next song	Χρειάζομαι βοήθεια για το επόμενο τραγούδι μου
I thought we needed some space	Νόμιζα ότι χρειαζόμασταν λίγο χώρο
I catch up, carefully following the office	Προλαβαίνω, ακολουθώντας προσεκτικά το γραφείο
I always liked	Πάντα μου άρεσε
A view without involvement	Μια άποψη χωρίς εμπλοκή
I know what girls are like when they are angry	Ξέρω πώς είναι τα κορίτσια όταν είναι θυμωμένα
I saw this idea on a bar building site	Είδα αυτή την ιδέα σε έναν ιστότοπο κατασκευής μπαρ
I just want him to know how true this is	Θέλω απλώς να ξέρει πόσο αλήθεια είναι αυτό
I even called her office	Τηλεφώνησα μάλιστα στο γραφείο της
I accepted his offer and went to change	Δέχτηκα την προσφορά του και πήγα να αλλάξω
I was surprised by the huge size	Με εξέπληξε το τεράστιο μέγεθος
I have explained how energy is directed by attention	Έχω εξηγήσει πώς η ενέργεια κατευθύνεται από την προσοχή
I can not think of it now	Δεν μπορώ να το σκεφτώ τώρα
I hear his voice, this miserable voice of his	Ακούω τη φωνή του, αυτή την άθλια φωνή του
I gave one to each of them	Έδωσα ένα στον καθένα τους
I just remember that day	Απλώς θυμάμαι εκείνη τη μέρα
I will inform you in every way	Θα σας ενημερώσω με κάθε τρόπο
I think it was a flight	Νομίζω ότι ήταν ένα πέταγμα
I rejoined the group for lunch	Μπήκα ξανά στην ομάδα για μεσημεριανό γεύμα
I could not let him go	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να φύγει
Males and females differ in size and appearance	Τα αρσενικά και τα θηλυκά διαφέρουν σε μέγεθος και εμφάνιση
It was probably the erasure	Μάλλον ήταν το σβήσιμο
I leaned against the wall of the corridor	Στήριξα στον τοίχο του διαδρόμου
I offered to guide her to school	Προσφέρθηκα να της ξεναγήσω το σχολείο
I did not know how long he would continue to do this	Δεν ήξερα πόσο καιρό θα συνέχιζε να το κάνει αυτό
I texted him yesterday morning to check that he slept well	Του έστειλα μήνυμα χθες το πρωί για να ελέγξω ότι κοιμήθηκε καλά
I removed the fade class but to no avail	Αφαίρεσα το fade class αλλά χωρίς αποτέλεσμα
I found myself entering a large corridor	Βρέθηκα να μπαίνω σε ένα μεγάλο διάδρομο
I had to reject them	Έπρεπε να τους απορρίψω
I tried to stand, but my knees felt weak	Προσπάθησα να σταθώ, αλλά τα γόνατά μου ένιωθα αδύναμα
I would not know what to say to him	Δεν θα ήξερα τι να του πω
A camera was used to capture the result	Για τη λήψη του αποτελέσματος χρησιμοποιήθηκε κάμερα
I repeat, ignore the last instruction	Επαναλαμβάνω, αγνοήστε την τελευταία οδηγία
I need to call my boss	Πρέπει να τηλεφωνήσω στο αφεντικό μου
I did not believe him	Δεν τον πίστεψα
I pushed it all the way down	Το έσπρωξα μέχρι κάτω
He won the election with two votes	Κέρδισε τις εκλογές με δύο ψήφους
I like it as a goal	Μου αρέσει ως στόχος
We loved having her with us	Μας άρεσε να την έχουμε μαζί μας
I refuse to enter any of you	Αρνούμαι να δώσω είσοδο σε κανέναν από εσάς
A video was also shot for this version	Γυρίστηκε και βίντεο για αυτή την έκδοση
Remained in the top ten for six weeks	Παρέμεινε στην πρώτη δεκάδα για έξι εβδομάδες
I enjoy your company	Απολαμβάνω την παρέα σας
I came empty-handed	Ήρθα με άδεια χέρια
I was hoping he would be back soon	Ήλπιζα ότι θα επέστρεφε σύντομα
I used to hunt cattle in these forests	Συνήθιζα να κυνηγάω βοοειδή σε αυτά τα δάση
I just have to stop seeing you	Απλώς πρέπει να σταματήσω να σε βλέπω
I like to receive questions about my bike	Μου αρέσει να λαμβάνω ερωτήσεις για το ποδήλατό μου
I think it is our only hope	Νομίζω ότι είναι η μόνη μας ελπίδα
I fought it and kept driving	Το πάλεψα και συνέχισα να οδηγώ
I love you and I want to hear more of your voice	Σε αγαπώ και θέλω να ακούω περισσότερο τη φωνή σου
I went forward and wrapped my arms around her	Πήγα μπροστά και τύλιξα τα χέρια μου γύρω της
A door opened again, somewhat violently	Μια πόρτα άνοιξε ξανά, κάπως βίαια
I ate some fruit for dinner and went to write	Έφαγα μερικά φρούτα για δείπνο και πήγα να γράψω
I did not see her smile often though	Δεν την έβλεπα να χαμογελά συχνά όμως
I do not wish my poems to become boring	Δεν εύχομαι τα ποιήματά μου να γίνουν βαρετά
I'm not sure it's a very ambitious goal	Δεν είμαι σίγουρος ότι είναι ένας πολύ φιλόδοξος στόχος
I swear this is weirder and weirder than science fiction	Ορκίζομαι ότι αυτό είναι παράξενο και πιο παράξενο από την επιστημονική φαντασία
I have to win them over with my charm	Πρέπει να τους κερδίσω με τη γοητεία μου
I was in my second year of high school	Ήμουν στο δεύτερο τελευταίο έτος του λυκείου
I want the good and the sick	Θέλω τα καλά και τους αρρώστους
A small light appeared from above	Ένα μικρό φως φάνηκε από ψηλά
I have to lose my mind, she thought to herself	Πρέπει να χάνω το μυαλό μου, σκέφτηκε μέσα της
I had my back to him	Είχα την πλάτη μου σε αυτόν
I think it 's really sad	Νομίζω ότι είναι πραγματικά λυπηρό
I could not see or hear properly	Δεν μπορούσα να δω ή να ακούσω σωστά
I wondered what the hell was going on	Αναρωτήθηκα τι διάολο συνέβαινε
I just wasn't sure it was a good idea	Απλώς δεν ήμουν σίγουρος ότι ήταν καλή ιδέα
Many people did not get that much	Πολλοί άνθρωποι δεν πήραν τόσα πολλά
I want you to be absolutely positive	Θέλω να είσαι απόλυτα θετικός
I can not do that to them	Δεν μπορώ να τους το κάνω αυτό
I really believe very strongly	Πραγματικά πιστεύω πολύ ακράδαντα
I think he was trying to tell me to run	Νομίζω ότι προσπαθούσε να μου πει να τρέξω
A small impulse of pleasure and hope filled him	Μια μικρή ορμή ευχαρίστησης και ελπίδας τον γέμισε
I had no love for this world	Δεν είχα αγάπη για αυτόν τον κόσμο
I followed, standing in front of him	Ακολούθησα, στάθηκα μπροστά του
I felt sharp rocks under my face and chest	Ένιωθα κοφτερούς βράχους κάτω από το πρόσωπο και το στήθος μου
I have touched on many points in my posts	Έχω θίξει πολλά σημεία στις αναρτήσεις μου
I can not stand the wrong kind of publicity	Δεν μπορώ να αντέξω το λάθος είδος δημοσιότητας
I had a sudden urge to fix it	Είχα μια ξαφνική παρόρμηση να το φτιάξω
I started to feel better	Άρχισα να νιώθω καλύτερα
I smiled a smile that would only leave him with a question	Χαμογέλασα ένα χαμόγελο που θα του άφηνε μόνο απορία
I can not increase your allowance	Δεν μπορώ να αυξήσω το επίδομά σας
I understand the key role and expectations of the position	Κατανοώ τον βασικό ρόλο και τις προσδοκίες της θέσης
I want to hear it all	Θέλω να το ακούσω ολόκληρο
It was not, however	Δεν επρόκειτο, όμως
I can not go out and walk on the street	Δεν μπορώ να βγω έξω και να περπατήσω στο δρόμο
I have no idea what kind of place this is	Δεν έχω ιδέα τι είδους μέρος είναι αυτό
I always follow my instinct	Ακολουθώ πάντα το ένστικτό μου
I was hanging above the ground	Ήμουν κρεμασμένος πάνω από το έδαφος
I wonder what happened to me	Αναρωτιέμαι τι μου συνέβη
A good enough reason in itself to leave the river	Ένας αρκετά καλός λόγος από μόνος του για να αφήσετε το ποτάμι
I only knew what he had told me, that was it	Ήξερα μόνο τι μου είχε πει, αυτό ήταν
I had planned this day, based on the weather reports	Είχα προγραμματίσει αυτή τη μέρα, με βάση τα δελτία καιρού
I enter and follow the path in front of me	Μπαίνω μέσα και ακολουθώ το μονοπάτι μπροστά μου
I knocked on his door and a few seconds passed	Χτύπησα την πόρτα του και πέρασαν μερικά δευτερόλεπτα
I did an evaluation of the music business	Έκανα μια αξιολόγηση της μουσικής επιχείρησης
I do not know what was in front of me	Δεν ξέρω τι ήταν μπροστά μου
I always had a bad feeling about her anyway	Έτσι κι αλλιώς πάντα είχα ένα κακό προαίσθημα για εκείνη
I left the stage about five minutes ago	Έφυγα από τη σκηνή πριν από περίπου πέντε λεπτά
I soon felt impressively tired	Σύντομα ένιωσα εντυπωσιακά κουρασμένος
I will not say much about it	Δεν θα πω πολλά για αυτό
A guy who makes a name	Ένας τύπος που φτιάχνει όνομα
I have a teaching job there	Έχω μια δουλειά διδασκαλίας εκεί
Some also have running water	Ορισμένα έχουν επίσης τρεχούμενο νερό
I urge you to think about it	Σας προτρέπω να το σκεφτείτε
I close it and lock it so that nothing falls	Το κλείνω και το κλειδώνω να μην πέσει τίποτα
I can not eat anymore	Δεν μπορώ να φάω άλλο
I put hot water here	Εδώ βάζω ζεστό νερό
A sadness, a resignation, maybe fear	Μια θλίψη, μια παραίτηση, ίσως φόβος
I tried without the glass and really did not see anything	Δοκίμασα χωρίς το γυαλί και όντως δεν είδα τίποτα
This guy has a problem breaking balls	Αυτός ο τύπος έχει πρόβλημα να σπάσει τις μπάλες
I tried in vain to wear it	Μάταια προσπάθησα να το φορέσω
I have not drunk	Δεν έχω πιει
I barely got the words out	Μετά βίας έβγαλα τις λέξεις
I began to preach the true gospel	Άρχισα να κηρύττω αληθινό ευαγγέλιο
He did not qualify for the final round	Δεν προκρίθηκε στον τελικό γύρο
A fiction of a fiction	Μια μυθοπλασία μιας μυθοπλασίας
I did the first hundred	Έκανα την πρώτη εκατό
I will miss you next week	Θα μου λείψεις την επόμενη εβδομάδα
I could feel his excitement through his pants	Μπορούσα να νιώσω τον ενθουσιασμό του μέσα από το παντελόνι του
I broke my rule without bread	Έσπασα τον κανόνα μου χωρίς ψωμί
A previous telephone study vs	Μια προηγούμενη μελέτη τηλεφώνου vs
I needed a change as soon as the treatment cured me	Χρειαζόμουν μια αλλαγή μόλις με θεράπευσε η θεραπεία
Recognize what was at stake	Αναγνώρισε τι διακυβευόταν
A way to configure and create lesson plans	Ένας τρόπος για να διαμορφώσετε και να δημιουργήσετε σχέδια μαθήματος
I heard you were in town	Άκουσα ότι ήσουν στην πόλη
I probably won't either	Μάλλον ούτε εγώ θα το κάνω
The first section contains the first pair of legs	Το πρώτο τμήμα περιέχει το πρώτο ζευγάρι ποδιών
The windows were replaced with transparent plastic	Τα τζάμια αντικαταστάθηκαν με διαφανές πλαστικό
I need to get this key	Πρέπει να πάρω αυτό το κλειδί
A warm breeze blew from the south	Ένα ζεστό αεράκι φύσηξε από τα νότια
I have to say something soon	Πρέπει να πω κάτι σύντομα
I can remember so much	Μπορώ να θυμηθώ τόσα πολλά
I have a lot of respect for him	Τον τρέφω τρομερό σεβασμό
I feel his breath on my lips	Νιώθω την ανάσα του στα χείλη μου
I have no unreasonable demands	Δεν έχω παράλογες απαιτήσεις
I want it to last, baby	Θέλω να κρατήσει, μωρό μου
I do not need these things	Δεν έχω ανάγκη από αυτά τα πράγματα
I will show you many things	Θα σας δείξω πολλά πράγματα
I want to see her one more time	Θέλω να τη δω άλλη μια φορά
I have good news for you	Σας έχω καλά νέα
I look forward to discussing more about your project	Ανυπομονώ να συζητήσουμε περισσότερα για το έργο σας
I did not sit for long when someone came with me	Δεν καθόμουν για πολύ όταν κάποιος ήρθε μαζί μου
I would not hurt a fly	Δεν θα έκανα κακό σε μια μύγα
I did not know who was touching whom	Δεν ήξερα ποιος άγγιζε ποιον
Delivery frequency was set every two weeks	Η συχνότητα παράδοσης ορίστηκε σε κάθε δύο εβδομάδες
This was the worst ever	Αυτό ήταν το χειρότερο ποτέ
I sincerely apologize for that	Ζητώ ειλικρινά συγγνώμη για αυτό
I can not see the future	Δεν μπορώ να δω το μέλλον
I could have lost my life	Θα μπορούσα να είχα χάσει τη ζωή μου
I can not allow them to behave like this on my planet	Δεν μπορώ να τους επιτρέψω να συμπεριφέρονται στον πλανήτη μου έτσι
I had a very nice family	Είχα μια πολύ ωραία οικογένεια
I can relate it perfectly to winter in my mind	Μπορώ να τη συσχετίσω απόλυτα με τον χειμώνα στο μυαλό μου
A strong, wonderful man	Ένας δυνατός, υπέροχος άνθρωπος
I teach my daughter many things	Διδάσκω στην κόρη μου πολλά πράγματα
I have given up good and bad deeds	Έχω παραιτηθεί από καλές και κακές πράξεις
I guess he answers my question	Υποθέτω ότι απαντά στην ερώτησή μου
I cursed myself for being so vulnerable	Κατάρασα τον εαυτό μου που ήμουν τόσο ευάλωτος
The solid has a low melting and boiling point	Το στερεό έχει χαμηλό σημείο τήξης και βρασμού
I went to the hospital	Μπήκα στο νοσοκομείο
I can not take my eyes off hers	Δεν μπορώ να ξεκολλήσω τα μάτια μου από τα δικά της
I bring a small sample in front	Φέρνω ένα μικρό δείγμα μπροστά
I could not see the people	Δεν μπορούσα να δω τους ανθρώπους
I have been inspired to develop a new healthy habit	Έχω εμπνεύσει να αναπτύξω μια νέα υγιεινή συνήθεια
I have my own opinion on this	Έχω τη δική μου άποψη για αυτό
I did not finish the report	Δεν τελείωσα την αναφορά
I saw shock, sadness and fear in his eyes	Είδα σοκ, θλίψη και φόβο στα μάτια του
I want to be open to the world to tell me	Θέλω να είμαι ανοιχτός στον κόσμο να μου πει
I was not going to give him an opening	Δεν επρόκειτο να του δώσω άνοιγμα
I leaned away from her	Έσκυψα μακριά της
I postponed them for good, at least for today	Τα ανέβαλα για τα καλά, τουλάχιστον για σήμερα
I have absolutely no preference	Δεν έχω καμία απολύτως προτίμηση
I wrote this article with this	Έγραψα αυτό το άρθρο με αυτό
I can no longer live here	Δεν μπορώ να ζω πια εδώ
I absolutely support your every dream	Υποστηρίζω απόλυτα κάθε όνειρό σου
I pull my bench in my waist	Τραβάω τον πάγκο μου στη μέση μου
I started taking choir lessons at school	Άρχισα να παρακολουθώ μαθήματα χορωδίας στο σχολείο
I was approaching him from the sun	Ερχόμουν κοντά του από τον ήλιο
I was trying to help him	Προσπαθούσα να τον βοηθήσω
I did not know about his illness	Δεν ήξερα για την ασθένειά του
I want to introduce you to some people this weekend	Θέλω να σας παρουσιάσω μερικούς ανθρώπους αυτό το Σαββατοκύριακο
The park hosts about half a million visitors a year	Το πάρκο φιλοξενεί περίπου μισό εκατομμύριο επισκέπτες ετησίως
I walked away the minute they broke up	Προχώρησα το λεπτό που χώρισαν
I began to doubt myself	Άρχισα να αμφιβάλλω για τον εαυτό μου
I was lucky enough to be given the opportunity	Είχα την τύχη να μου δοθεί η ευκαιρία
I can distinguish a good word from a bad one	Μπορώ να ξεχωρίσω μια καλή λέξη από μια κακή
I had never looked at them	Δεν τους είχα κοιτάξει ποτέ
I received a full scholarship	Έλαβα πλήρη υποτροφία
I did not ask him to come here	Δεν του ζήτησα να έρθει εδώ
I can go from one situation to another	Μπορώ να πάω από αυτή την κατάσταση στην άλλη
I wanted to hit that face	Ήθελα να χτυπήσω αυτό το πρόσωπο
I turned to continue on my way	Γύρισα για να συνεχίσω το δρόμο μου
I would look for you myself	Θα σε έψαχνα ο ίδιος
I got off a quick blast	Κατέβηκα μια γρήγορη έκρηξη
I glanced at the clock on the nightstand	Έριξα μια ματιά στο ρολόι στο κομοδίνο
I paid special attention to my appearance	Πρόσεχα ιδιαίτερα την εμφάνισή μου
I'm not sure what variable it is	Δεν είμαι σίγουρος για ποια μεταβλητή είναι
I think it is part of the process	Νομίζω ότι είναι μέρος της διαδικασίας
I was always scared when I stole	Πάντα φοβόμουν όταν έκλεβα
I get compliments for it all the time	Παίρνω κομπλιμέντα για αυτό όλη την ώρα
I take a shot and hit far above the target	Παίρνω ένα σουτ και χτυπάω πολύ πάνω από τον στόχο
I get sick sitting motionless in rough waves	Αρρωσταίνω καθισμένος ακίνητος σε τραχιά κύματα
I have to accept full responsibility for my behavior	Πρέπει να αποδεχτώ την πλήρη ευθύνη για τη συμπεριφορά μου
I never told you, but they were two girls	Δεν σου το είπα ποτέ, αλλά ήταν δύο κορίτσια
I never liked it very much	Ποτέ δεν μου άρεσε πολύ
I do a lot of running	Κάνω πολύ τρέξιμο
I'm better than that and her toys	Είμαι καλύτερος από αυτό και τα παιδικά παιχνίδια της
I would also like to know about similar music	Κι εγώ θα ήθελα να μάθω για παρόμοια μουσική
I tried a faint smile	Προσπάθησα ένα αδύναμο χαμόγελο
I will not let them break me	Δεν θα τους αφήσω να με σπάσουν
A father has been missing for a long time	Ένας πατέρας έχει εξαφανιστεί εδώ και καιρό
I was not thinking clearly at the time	Δεν σκεφτόμουν καθαρά εκείνη τη στιγμή
I immediately regretted my words	Μετάνιωσα αμέσως για τα λόγια μου
I thought we might know maybe	Σκέφτηκα ότι μπορούσαμε να ξέρετε ίσως
I owe a lot to my little girl	Χρωστάω αρκετά στο κοριτσάκι μου
I will miss you very much	Θα μου λείψει πολύ
I want you to sit back and relax	Θέλω να καθίσεις αναπαυτικά και να χαλαρώσεις
I would not put it in such terms but	Δεν θα το έθετα με τέτοιους όρους αλλά
I bend down to whisper in her ear	Σκύβω να της ψιθυρίσω στο αυτί
I feel awful about her	Νιώθω απαίσια για αυτήν
I was hardly attracted anymore	Μετά βίας με έλκυαν πια
The phenomenon became the subject of heated discussions	Το φαινόμενο έγινε αντικείμενο καυτών συζητήσεων
I did not want to argue anymore	Δεν ήθελα να μαλώνω άλλο
I find it quite interesting through science and nature	Το βρίσκω αρκετά ενδιαφέρον μέσω της επιστήμης και της φύσης
I think all this noise is intentional	Νομίζω ότι όλος αυτός ο θόρυβος είναι εσκεμμένος
I checked the day we met	Έλεγξα την ημέρα που συναντηθήκαμε
I just asked why	Ρώτησα μόνο γιατί
I have a lot of money in the bank	Έχω πολλά λεφτά στην τράπεζα
I watched for a while, to see what he would do	Παρακολούθησα λίγο, να δω τι θα έκανε
I glanced at him next to me	Τον έριξα μια ματιά δίπλα μου
I wondered what they saw out there	Αναρωτήθηκα τι είδαν εκεί έξω
A trade risk	Ένας κίνδυνος του εμπορίου
I want the best that humanity has to offer	Θέλω ότι καλύτερο έχει να προσφέρει η ανθρωπότητα
I think he could carry the heavy object	Νομίζω ότι μπορούσε να κουβαλήσει το βαρύ αντικείμενο
A line that would continue for over six thousand years	Μια γραμμή που θα συνεχιζόταν για πάνω από έξι χιλιάδες χρόνια
I have been in prison for thirteen of these months	Ήμουν στη φυλακή τους δεκατρείς από αυτούς τους μήνες
I was not going to have a normal life	Δεν επρόκειτο να έχω μια κανονική ζωή
I smiled to myself and turned to my mother	Χαμογέλασα μόνος μου και γύρισα στη μητέρα μου
The form in which it manifested itself differed	Η μορφή με την οποία εκδηλώθηκε διέφερε
I can not let myself read anything	Δεν μπορώ να αφήσω τον εαυτό μου να διαβάσει τίποτα
I was a good person for that night	Ήμουν καλός άνθρωπος για εκείνο το βράδυ
I was trying to find out	Προσπαθούσα να μάθω
I put my hands on his chest	Πέρασα τα χέρια μου στο στήθος του
I thought they were crazy	Νόμιζα ότι ήταν τρελοί
I had few friends and I had family	Είχα λίγους φίλους και είχα οικογένεια
I shrugged in an effort to stay cool	Ανασήκωσα τους ώμους μου σε μια προσπάθεια να παραμείνω ψύχραιμος
I was annoyed immediately	Ενόχλησα αμέσως
I would be here forever from his point of view	Θα ήμουν εδώ για πάντα από την όψη του
I set you free with the help of many others	Σε απελευθέρωσα με τη βοήθεια πολλών άλλων
A waiter hurried to attend	Ένας σερβιτόρος έσπευσε να παρευρεθεί
I was free to be simple	Ήμουν ελεύθερος να είμαι απλά
I did not care who listened to me	Δεν με ένοιαζε ποιος με άκουσε
I was glad he didn't kick me out right away	Χάρηκα που δεν με έδιωξε αμέσως
Ask for instructions	Ζητήστε οδηγίες
I want to finish my book	Θέλω να τελειώσω το βιβλίο μου
I thought you would be better	Νόμιζα ότι θα ήσουν καλύτερα
I asked her how long my pregnancy would last	Τη ρώτησα πόσο θα κρατούσε η εγκυμοσύνη μου
A time she enjoyed living	Μια εποχή που της άρεσε να ζει
I thought we had lost him	Νόμιζα ότι τον είχαμε χάσει
A very small part of me was relieved	Ένα πολύ μικρό κομμάτι μου ανακουφίστηκε
I am the protector in the dark	Είμαι ο προστάτης στο σκοτάδι
I tried to do it right	Προσπάθησα να το κάνω σωστά
I was trying not to hit her	Προσπαθούσα να μην τη χτυπήσω
I return to the table	Επιστρέφω στο τραπέζι
I said, maybe tomorrow	Είπα, ίσως αύριο
I still had a diary to read	Είχα ακόμα ένα ημερολόγιο να διαβάσω
I need a real vacation	Χρειάζομαι πραγματικές διακοπές
I want to move on	Θέλω να προχωρήσει
I can not keep going back and forth	Δεν μπορώ να συνεχίσω να πηγαίνω πέρα ​​δώθε
I heard him spit something	Τον άκουσα να φτύνει κάτι
The teeth are tiny and pointed	Τα δόντια είναι μικροσκοπικά και μυτερά
I know, it's easier said than done	Ξέρω, είναι πιο εύκολο να το λες παρά να το κάνεις
I play to escape, not to win	Παίζω για να ξεφύγω, όχι για να κερδίσω
I told her to come back	Της είπα να μπει πίσω
I wanted to lie to her forever	Ήθελα να της λέω ψέματα για πάντα
Dozens of them were ready to fight	Δεκάδες από αυτούς ήταν έτοιμοι να πολεμήσουν
I just could not have another baby	Απλώς δεν μπορούσα να κάνω άλλο μωρό
I continue to hope that can happen	Συνεχίζω να ελπίζω ότι μπορεί να συμβεί
I pulled the gun out of my bag and shot her	Τράβηξα το όπλο από την τσάντα μου και την πυροβόλησα
I have many questions	Έχω πολλές ερωτήσεις
I made backups and got out of there very quickly	Έκανα αντίγραφα ασφαλείας και βγήκα από εκεί πολύ γρήγορα
I remember it well	Το θυμάμαι καλά
I would not abandon him no matter what anyone said	Δεν θα τον εγκατέλειπα ό,τι και να έλεγε κανείς
A hunger began to grow inside	Μια πείνα άρχισε να μεγαλώνει μέσα
I just had to leave the hotel	Απλώς έπρεπε να φύγω από το ξενοδοχείο
I did not need more information than that	Δεν χρειαζόμουν περισσότερες πληροφορίες από αυτό
A gardener plants some seeds and sees what is growing	Ένας κηπουρός φυτεύει μερικούς σπόρους και βλέπει τι μεγαλώνει
I never knew how much we looked alike	Ποτέ δεν ήξερα πόσο μοιάζουμε
A little goes a long way here	Λίγο πάει πολύ εδώ
I was still fat, exhausted, raw, without sex	Ήμουν ακόμα χοντρή, εξαντλημένη, ωμή, χωρίς σεξ
Grace before turning their attention to football	Γκρέις πριν στρέψουν την προσοχή τους στο ποδόσφαιρο
I was not sure why he did that	Δεν ήμουν σίγουρος γιατί το έκανε αυτό
A mirror in many ways	Ένας καθρέφτης με πολλούς τρόπους
I come here often to look at them	Έρχομαι εδώ συχνά για να τους κοιτάξω
I felt strange, as if something inside me had been overturned	Ένιωθα περίεργα, σαν κάτι μέσα μου να είχε ανατραπεί
I feel uncomfortable, not right	Νιώθω άβολα, όχι σωστά
I had a feeling in the depths of my mind	Είχα μια αίσθηση στα βάθη του μυαλού μου
The result is a drop in the jaw	Τα αποτελέσματα είναι πτώση γνάθου
Even he was uncertain	Ακόμα κι αυτός ήταν αβέβαιος
I went to my room	Βγήκα στο δωμάτιό μου
In fact, I think she'm a little angry when I ask	Νομίζω μάλιστα ότι είναι λίγο θυμωμένη που ρωτάω
I can smell her dragon though	Μπορώ να μυρίσω τον δράκο της όμως
Everyone saw what happened	Όλοι είδαν τι έγινε
I was not going to look, nothing could do to me	Δεν επρόκειτο να κοιτάξω, τίποτα δεν μπορούσε να με κάνει
I know everything you had planned in advance	Ξέρω όλα αυτά που είχατε προγραμματίσει εκ των προτέρων
I consider them spies, which they really are	Τους θεωρώ κατασκόπους, πράγμα που στην πραγματικότητα είναι
I also looked awful	Έδειχνα επίσης απαίσια
A stupid rhyme from school	Μια ηλίθια ομοιοκαταληξία από το σχολείο
I will not play this game of yours	Δεν θα παίξω αυτό το παιχνίδι σου
I could not think it, it made me weak	Δεν μπορούσα να το σκεφτώ, με έκανε αδύναμο
Some have mixed larger ones	Μερικά έχουν ανακατεμένα μεγαλύτερα
The marriage ended in divorce after seven years	Ο γάμος κατέληξε σε διαζύγιο μετά από επτά χρόνια
I am copying these speeches	Αντιγράφω αυτές τις ομιλίες
I bet you have a list of your own	Βάζω στοίχημα ότι έχεις μια δική σου λίστα
I hate this hotel room	Μισώ αυτό το δωμάτιο ξενοδοχείου
I had no one to turn to	Δεν είχα κανέναν να απευθυνθώ
I was officially fired	Απολύθηκα επίσημα
I can only see his back	Μπορώ να δω μόνο την πλάτη του
Although he quickly rose through the ranks	Αν και γρήγορα ανέβηκε στις τάξεις
An explosion of heat struck him	Τον χτύπησε μια έκρηξη ζέστης
I think he jumped at least half a dozen times	Νομίζω ότι πήδηξε μισή ντουζίνα φορές τουλάχιστον
The existing ranch contained a house and corals	Το υπάρχον ράντσο περιείχε μια κατοικία και κοράλλια
I did not deal with any of the leaves	Δεν ασχολήθηκα με κανένα από τα φύλλα
I need some rest, finally	Χρειάζομαι λίγη ξεκούραση, τελικά
I have asked to be removed but to no avail	Έχω ζητήσει να αφαιρεθώ αλλά χωρίς αποτέλεσμα
I do not remember anything from the change	Δεν θυμάμαι τίποτα από την αλλαγή
I look forward to being part of your followers	Ανυπομονώ να γίνω μέρος των ακολούθων σας
A record of many, many days	Ένα ρεκόρ πολλών και πολλών ημερών
I think he wanted companionship more than anything else	Νομίζω ότι ήθελε τη συντροφιά περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I did not ignore them	Δεν τους αγνόησα
A naughty smile crossed his face	Ένα άτακτο χαμόγελο διέσχισε το πρόσωπό του
I had to move fast otherwise my victims would wake up	Έπρεπε να κινηθώ γρήγορα διαφορετικά τα θύματά μου θα ξυπνούσαν
I see myself in the mirror	Βλέπω τον εαυτό μου στον καθρέφτη
I closed my eyes and leaned back	Έκλεισα τα μάτια μου και έγειρα πίσω
I should have thought about it	Έπρεπε να το είχα σκεφτεί
I went back to watching the ice show	Επέστρεψα στην παρακολούθηση της εκπομπής του πάγου
I see this change happening to me every day	Βλέπω αυτή την αλλαγή να συμβαίνει καθημερινά για μένα
I have made every effort to prevent this	Έχω καταβάλει κάθε δυνατή προσπάθεια για να το αποτρέψω αυτό
I had no right to drag him here like that	Δεν είχα κανένα δικαίωμα να τον σέρνω εδώ έτσι
Others advocate a more thorough analysis	Άλλοι υποστηρίζουν μια πιο εμπεριστατωμένη ανάλυση
I agree to never leave them	Συμφωνώ να μην τους αφήσω ποτέ
I swallow hard and keep going	Καταπίνω δυνατά και συνεχίζω
I fell on the straw, my chains became tangled	Έπεσα στο καλαμάκι, οι αλυσίδες μου μπλέχτηκαν
I was there, but my mind was not	Ήμουν εκεί, αλλά το μυαλό μου δεν ήταν
I want to be the one who makes you happy	Θέλω να είμαι αυτός που σε κάνει ευτυχισμένο
I mean he knew every word and every note	Εννοώ ότι ήξερε κάθε λέξη και κάθε νότα
I found an empty chair and knelt next to it	Βρήκα μια άδεια καρέκλα και γονάτισα δίπλα της
The flames lit up the whole forest	Οι φλόγες φώτισαν όλο το δάσος
I have to kill the woman	Πρέπει να σκοτώσω τη γυναίκα
I still have an hour to work	Έχω ακόμα μια ώρα δουλειάς
I feel very good, physically and emotionally, right now	Νιώθω πολύ καλά, σωματικά και συναισθηματικά, αυτή τη στιγμή
I can not wait until sunrise	Δεν μπορώ να περιμένω μέχρι την ανατολή του ηλίου
I tuck my hair behind my ear	Χώνω τα μαλλιά μου πίσω από το αυτί μου
She shivered	Της ξέφυγε ένα ρίγος
I ended up eating only half	Κατέληξα να φάω μόνο τα μισά
I returned the papers the very next day	Επέστρεψα τα χαρτιά την επόμενη κιόλας μέρα
I chose to use a light coat	Επέλεξα να χρησιμοποιήσω ένα ελαφρύ παλτό
I closed my eyes and said to myself no	Έκλεισα τα μάτια μου και είπα στον εαυτό μου όχι
I have something to do	έχω να κάνω κάτι
I need to know when it will come in	Πρέπει να μάθω πότε θα μπει
I felt a sting on the side of my calf	Ένιωσα ένα τσίμπημα στο πλάι της γάμπας μου
I felt a completely different person after those words	Ένιωσα εντελώς διαφορετικός άνθρωπος μετά από αυτά τα λόγια
I was a complete failure	Υπήρξα μια πλήρης αποτυχία
I was hoping the time would come soon	Ήλπιζα ότι ήρθε η ώρα σύντομα
I looked inside as they held him down	Κοίταξα μέσα την ώρα που τον κρατούσαν κάτω
Hopefully by tomorrow morning it will be final	Ας ελπίσουμε ότι μέχρι αύριο το πρωί θα είναι οριστικό
I was not there for a while	Δεν ήμουν εκεί για λίγο
I have to go and greet her at the door	Πρέπει να πάω να τη χαιρετήσω στην πόρτα
I liked, well, studying with you	Μου άρεσε, ε, η μελέτη μαζί σου
A window was cracked	Ένα παράθυρο ήταν ραγισμένο
A hymn book falling from a shelf	Ένα βιβλίο ύμνων που πέφτει από ένα ράφι
I had no written work to finish	Δεν είχα καμία γραπτή δουλειά να τελειώσω
I did not intend to leave her for long though	Δεν σκόπευα να την αφήσω για πολύ όμως
I wish we knew about you before	Μακάρι να ξέραμε για σένα από πριν
I am very proud of that	Είμαι πολύ περήφανος για αυτό
Really pleasant development	Πραγματικά ευχάριστη εξέλιξη
I just want my boy home	Θέλω μόνο το αγόρι μου σπίτι
I had thought of him vaguely ridiculous	Τον είχα σκεφτεί αμυδρά γελοίο
I read it a few years ago	Το διάβασα πριν από μερικά χρόνια
I smiled sweetly and she knew how to interpret it	Χαμογέλασα γλυκά και εκείνη ήξερε πώς να το ερμηνεύσει
I did not need it to endure or maintain	Δεν το χρειαζόμουν για να αντέξω ή να συντηρήσω
I decided to go back for now	Αποφάσισα να κάνω πίσω προς το παρόν
I can die completely	Μπορώ να πεθάνω τελείως
I know you are familiar with this concept	Ξέρω ότι είστε εξοικειωμένοι με αυτήν την έννοια
I did not have enough background to know what to ask	Δεν είχα αρκετό υπόβαθρο για να ξέρω τι να ρωτήσω
I watched him sink four, five, six in a row	Τον έβλεπα να βυθίζεται τέσσερα, πέντε, έξι στη σειρά
I went out and saw them leaving	Βγήκα έξω και τους είδα να φεύγουν
I did not remember anything	Δεν θυμόμουν τίποτα
A download can guide you on usage	Μια λήψη μπορεί να σας χειρίζεται σχετικά με τη χρήση
I will never guess	Δεν θα υποθέσω ποτέ
I could not believe we were really inside	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήμασταν πραγματικά μέσα
I catch him to see why he stopped	Τον προλαβαίνω για να δω γιατί σταμάτησε
I meet her lips and kiss her deeply	Συναντώ τα χείλη της και τη φιλάω βαθιά
I fell forward with the weight	Έπεσα μπροστά με το βάρος
I tried to tell you the worst about myself	Προσπάθησα να σας πω τα χειρότερα για τον εαυτό μου
I went to another place in another kingdom	Πήγα σε άλλο μέρος σε άλλο βασίλειο
I collapse, panting, in front of her	Καταρρέω, λαχανιασμένη, απέναντί ​​της
I could see now that not everyone was the same	Έβλεπα τώρα ότι δεν ήταν όλοι ίδιοι
I think you can do a lot more good things	Νομίζω ότι μπορείς να κάνεις πολλά περισσότερα καλά πράγματα
I will kill something with this blade	Θα σκοτώσω κάτι με αυτή τη λεπίδα
I greet you warmly with love, light and understanding	Σας χαιρετώ θερμά με αγάπη, φως και κατανόηση
I stopped for the green lights	Σταμάτησα για τα πράσινα φώτα
I had essentially killed him	Ουσιαστικά τον είχα σκοτώσει
I turned looking at the house, but saw nothing	Γύρισα κοιτάζοντας προς το σπίτι, αλλά δεν είδα τίποτα
I can not confirm much of what he said	Δεν μπορώ να επιβεβαιώσω πολλά από αυτά που είπε
I felt the breath of his laughter in my throat	Ένιωσα την ανάσα του γέλιου του στο λαιμό μου
We did our job and they made their money	Κάναμε τη δουλειά μας και έβγαλαν τα λεφτά τους
It should be out this fall	Θα πρέπει να βγει αυτό το φθινόπωρο
I may not have another chance	Μπορεί να μην έχω άλλη ευκαιρία
I hesitated for a moment and then I did	Δίστασα μια στιγμή και μετά το έκανα
I can not believe how quickly this feeling struck me	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο γρήγορα με έχει χτυπήσει αυτό το συναίσθημα
I guess she was at the door of her house	Υποθέτω ότι ήταν στην πόρτα του σπιτιού της
I did not intend to be personal	Δεν είχα σκοπό να γίνω προσωπικά
I also avoid men like the plague	Επίσης αποφεύγω τους άντρες σαν την πανούκλα
I sleep most of the time	Κοιμάμαι τις περισσότερες φορές
His left eye is yellow	Το αριστερό του μάτι είναι κίτρινο
I left the powers that were a long time ago	Άφησα τις εξουσίες που ήταν εδώ και πολύ καιρό
I think he's a little crazy	Νομίζω ότι είναι λίγο τρελός
But I'm not drunk	Δεν είμαι, όμως, μεθυσμένος
His best years were his first three years	Τα καλύτερα του χρόνια ήταν τα τρία πρώτα του χρόνια
I can see the magic building inside you	Μπορώ να δω το μαγικό κτίριο μέσα σου
I understood why no one knew what that word meant	Κατάλαβα γιατί κανείς δεν ήξερε τι σήμαινε αυτή η λέξη
I did not have to take a basket	Δεν χρειάστηκε να πάρω καλάθι
I love how easy it is	Λατρεύω πόσο εύκολο είναι
I had to talk to you	Έπρεπε να σου μιλήσω
I know he will not give me anything	Ξέρω ότι δεν θα μου δώσει τίποτα
I raised my head and looked outside	Σήκωσα το κεφάλι μου και κοίταξα έξω
I love hip clothes here	Λατρεύω τα ισχία ρούχα εδώ
Crash on the coffee table	Τράκαρα στο τραπεζάκι του καφέ
I had to return the conversation to neutral ground	Έπρεπε να επιστρέψω τη συνομιλία σε ουδέτερο έδαφος
I just wasn't ready yet	Απλώς δεν ήμουν έτοιμος ακόμα
I must tell you that we need more time	Πρέπει να σας πω ότι χρειαζόμαστε περισσότερο χρόνο
I noticed an increase in her drink	Παρατήρησα αύξηση στο ποτό της
I have a very bad feeling about it	Έχω ένα πολύ άσχημο συναίσθημα για αυτό
I climb so high that the branches are thin	Ανεβαίνω τόσο ψηλά που τα κλαδιά είναι λεπτά
I knew what it was like to melt	Ήξερα πώς ήταν να λιώνεις
I can be very, very good with my friends	Μπορώ να είμαι πολύ, πολύ καλός με τους φίλους μου
I continue with that	Συνεχίζω με αυτό
I can not mine stone with my bare hands	Δεν μπορώ να εξορύξω πέτρα με γυμνά χέρια
I have mixed feelings about it	Έχω ανάμεικτα συναισθήματα για αυτό
A voice he had heard before	Μια φωνή που είχε ακούσει πριν
I realized that it would not stop	Κατάλαβα ότι δεν θα σταματούσε
I have something wonderful to tell you	Έχω κάτι υπέροχο να σου πω
I love their beautiful song	Λατρεύω το όμορφο τραγούδι τους
Their usual position was the front line	Η συνήθης θέση τους ήταν η πρώτη γραμμή μάχης
I have posted the following there	Έχω δημοσιεύσει το παρακάτω εκεί
Part of her mind still knew where she was	Ένα μέρος του μυαλού της ήξερε ακόμα πού βρισκόταν
I tried to think through the panic that overwhelmed me	Προσπάθησα να σκεφτώ μέσα από τον πανικό που με κυρίευε
But it obviously works for him	Αλλά προφανώς λειτουργεί για αυτόν
One turn, one stumble, and he ran away	Μια στροφή, ένα παραπάτημα, και έφυγε έτρεξε
I went willingly	Πήγα πρόθυμα
I saw tears in his eyes	Είδα δάκρυα στα μάτια του
I had crossed time	Είχα διασχίσει τον χρόνο
I will not believe it	Δεν θα την πιστέψω
I stayed still and away	Έμεινα ακίνητος και μακριά
I know where he is	Ξέρω πού είναι
I have checked the provided file	Έχω ελέγξει το παρεχόμενο αρχείο
A brother and a sister	Ένας αδερφός και μια αδερφή
I can feel your pain	Μπορώ να νιώσω τον πόνο σου
I touched my finger to them asking	Τους άγγιξα το δάχτυλό μου ρωτώντας
I had him here	Τον είχα εδώ
I felt so accepted and loved	Ένιωσα τόσο αποδεκτή και αγαπημένη
I have been waiting for it for a long time	Το περίμενα καιρό
I rather work at the community center teaching a class	Δουλεύω μάλλον στο κοινοτικό κέντρο διδάσκοντας μια τάξη
I'm checking the formula and that may not be right	Ελέγχω τον τύπο και αυτό δεν μπορεί να είναι σωστό
A young woman was standing outside	Μια νεαρή γυναίκα στεκόταν έξω
A woman of mine does that	Μια γυναίκα μου το κάνει αυτό
I can only hope it is true	Μπορώ μόνο να ελπίζω ότι είναι αλήθεια
I think it is very strange	Νομίζω ότι είναι πολύ περίεργο
Charlotte would never see her mother again	Η Σάρλοτ δεν θα έβλεπε ποτέ ξανά τη μητέρα της
I found a strange peace in research	Βρήκα μια περίεργη ειρήνη στην έρευνα
I can assure you that he is a different person	Μπορώ να σας διαβεβαιώσω ότι είναι διαφορετικό άτομο
So I wanted to run away and hide forever	Ήθελα να σκάσω, λοιπόν, και να κρυφτώ για πάντα
He obviously said yes	Προφανώς είπε ναι
I'm going to wake the kids	Πάω να ξυπνήσω τα παιδιά
I was hoping to play and contribute in some way	Ήλπιζα να παίξω και να συνεισφέρω με κάποιο τρόπο
I was the master of my life	Ήμουν ο κύριος της ζωής μου
I was about to fight when he continued	Ήμουν έτοιμος να μαλώσω όταν συνέχισε
I have already lost my game	Έχω ήδη χάσει το παιχνίδι μου
It inspires me to exchange ideas and know-how with you	Με εμπνέει να ανταλλάξω ιδέες και τεχνογνωσία μαζί σας
A scientific story is special	Μια επιστημονική ιστορία είναι ξεχωριστή
I keep trying to help	Συνεχίζω να προσπαθώ να βοηθήσω
I felt much better with her	Ένιωσα πολύ καλύτερα μαζί της
I smiled, rubbing the severed head of my crew	Χαμογέλασα, τρίβοντας το κομμένο κεφάλι του συνεργείου μου
I had no intention other than to skin him again	Δεν είχα καμία πρόθεση πέρα ​​από το να τον ξαναδέρσω
I started laughing, something that stopped everyone	Άρχισα να γελάω, κάτι που σταμάτησε τους πάντες
I feel that he does not love me enough	Νιώθω ότι δεν με αγαπάει αρκετά
Dorothy could not travel to the funeral	Η Ντόροθι δεν μπόρεσε να ταξιδέψει στην κηδεία
I glanced at my brother	Έριξα στον αδερφό μου μια πέτρινη ματιά
An obvious sign showed the way	Μια εμφανής πινακίδα έδειχνε το δρόμο
I should be back here around six	Θα πρέπει να επιστρέψω εδώ γύρω στις έξι
I was still used to the world of light	Είχα ακόμη συνηθίσει τον κόσμο του φωτός
I may need it for an emergency	Μπορεί να το χρειαστώ για κάποια έκτακτη ανάγκη
Will not endure	Δεν θα το αντέξω
I do a lot of digital art	Κάνω πολλή ψηφιακή τέχνη
I smell him a mile away	Τον μυρίζω ένα μίλι μακριά
I had things worth living for	Είχα πράγματα για τα οποία αξίζει να ζήσω
The station also has two parking spaces for use	Ο σταθμός διαθέτει και δύο χώρους στάθμευσης για χρήση
I thought he might have been involved	Σκέφτηκα ότι ήταν πιθανό να εμπλέκεται
I take action to make changes in my life	Αναλαμβάνω δράση για να κάνω αλλαγές στη ζωή μου
I knew he recognized me	Ήξερα ότι με αναγνώριζε
I know we're on a watch	Ξέρω ότι είμαστε σε ένα ρολόι
I was looking forward to not sharing my daughter	Ανυπομονούσα να μην μοιραστώ την κόρη μου
His attempt to do so has failed	Η προσπάθειά του να το κάνει είναι αποτυχημένη
I made a team just for him	Έφτιαξα μια ομάδα μόνο για αυτόν
I did not care if it was home or not	Δεν με ένοιαζε αν ήταν σπίτι ή όχι
Probably not a house	Μάλλον δεν είναι σπίτι
I'm so happy you're getting married	Είμαι τόσο χαρούμενος που θα παντρευτείτε οι δυο σας
I could not believe what we just did up there	Δεν μπορούσα να πιστέψω αυτό που μόλις κάναμε εκεί πάνω
I told you he does not know much about football	Σου είπα ότι δεν ξέρει πολλά από το ποδόσφαιρο
I was so bitter, so unhappy and so lost	Ήμουν τόσο πικραμένος, τόσο δυστυχισμένος και τόσο χαμένος
I really did not think you would call	Πραγματικά δεν πίστευα ότι θα τηλεφωνούσες
I woke up and it took off in a flash	Ξύπνησα και απογειώθηκε αστραπιαία
I had the mother send it shortly before the star drive	Έβαλα τη μητέρα να το στείλει λίγο πριν το star drive
I believe you will keep whatever is being said between us tonight	Πιστεύω ότι θα κρατήσετε οτιδήποτε ειπωθεί απόψε μεταξύ μας
I did not care anymore	Δεν με ένοιαζε πια
I'm just a reluctant host	Είμαι απλά ένας απρόθυμος οικοδεσπότης
I wondered what he was making of all this	Αναρωτήθηκα τι έφτιαχνε από όλα αυτά
I want you to be at graduation	Θέλω να είσαι στην αποφοίτηση
A change was waiting for him	Τον περίμενε μια αλλαξιά
I have two dogs, my place	Έχω δύο σκυλιά, το δικό μου μέρος
I know it and I have to say it	Το ξέρω και πρέπει να το πω
His father never allowed anyone to discipline him	Ο πατέρας του δεν επέτρεψε ποτέ σε κανέναν να τον πειθαρχήσει
But I will miss the city	Θα μου λείψει όμως η πόλη
I turned the ring on my finger, all around	Γύρισα το δαχτυλίδι στο δάχτυλό μου, γύρω-γύρω
I will share it with you	Θα το μοιραστώ μαζί σας
I raised my eyes and smiled at the monk	Σήκωσα τα μάτια και χαμογέλασα στον μοναχό
I have known her for many years	Την ξέρω πολλά χρόνια
I struggled with the decision	Πάλεψα με την απόφαση
I briefly reviewed the events of the previous day	Εξέτασα εν συντομία τα γεγονότα της προηγούμενης ημέρας
I try for minutes anyway	Προσπαθώ ούτως ή άλλως για λεπτά
I put together the last pieces of my design	Έβαλα μαζί τα τελευταία κομμάτια του σχεδίου μου
I got on the phone with my insurance company	Πήρα τηλέφωνο με την ασφαλιστική μου εταιρεία
I want to think about this well	Θέλω να το σκεφτώ αυτό καλά
I wanted someone to play with	Ήθελα κάποιον να παίξω μαζί του
I can see how much you love her	Μπορώ να δω πόσο πολύ την αγαπάς
I just had to erase it from my memory	Θα έπρεπε απλώς να τον σβήσω από τη μνήμη μου
I have not stopped looking	Δεν έχω σταματήσει να ψάχνω
The only rule is that there are no rules	Ο μόνος κανόνας είναι ότι δεν υπάρχουν κανόνες
I immediately started touching his legs and arms and body	Άρχισα αμέσως να αγγίζω τα πόδια και τα χέρια και το σώμα του
I did not even listen	Δεν άκουγα καν
I still miss those days	Συνεχίζω να μου λείπουν εκείνες οι μέρες
I love you, big brother	Σε αγαπώ, μεγάλο αδερφέ
A comfort that has been lost in recent months	Μια άνεση που έχει χαθεί τους τελευταίους μήνες
A woman turned, checked her ass	Μια γυναίκα γύρισε, τσέκαρε τον κώλο της
I was not there for him	Δεν ήμουν εκεί για αυτόν
A wind began to sweep the hill	Ένας άνεμος άρχισε να σαρώνει το λόφο
I was also allowed to train horses	Μου επέτρεψαν να ασκήσω και τα άλογα
I know you have a busy life	Ξέρω ότι έχεις μια πολυάσχολη ζωή
I just put the wind on the sails	Απλώς έβαλα τον άνεμο στα πανιά
A good man in this good world	Ένας καλός άνθρωπος σε αυτόν τον καλό κόσμο
I grew up with alcohol, beer and wine	Μεγάλωσα με οινοπνευματώδη ποτά, μπύρα και κρασί
I just can not handle it yet	Απλώς δεν μπορώ να το χειριστώ ακόμα
I know you will help me fix it	Ξέρω ότι θα με βοηθήσεις να το διορθώσω
However, I could not control the depression that accompanied it	Ωστόσο, δεν μπορούσα να ελέγξω την κατάθλιψη που την συνόδευε
I knew it was about that	Το ήξερα ότι επρόκειτο για αυτό
I should be the one to talk to her	Θα έπρεπε να είμαι αυτός που θα της μιλήσω
I can not understand how different, just that it was different	Δεν μπορώ να καταλάβω πόσο διαφορετικό, απλώς ότι ήταν διαφορετικό
I smoke more grass and decide never to eat again	Καπνίζω περισσότερο χόρτο και αποφασίζω να μην φάω ποτέ ξανά
I sat in one of the chairs	Κάθισα σε μια από τις καρέκλες
I have some work to do	Έχω κάποιες δουλειές να ασχοληθώ
I did not understand what was under these stones	Δεν κατάλαβα τι υπήρχε κάτω από αυτές τις πέτρες
I would not mind such a job	Δεν θα με πείραζε τέτοια δουλειά
I was not going to let it happen again	Δεν επρόκειτο να το αφήσω να συμβεί ξανά
The song was also a commercial success	Το τραγούδι γνώρισε και εμπορική επιτυχία
I pulled the drawer to the end	Τράβηξα το συρτάρι μέχρι το τέλος
I have to make him smile for the last time	Πρέπει να τον κάνω να χαμογελάσει για τελευταία φορά
I could not enjoy it	Δεν μπορούσα να το απολαύσω
I really should have tied one last night	Πρέπει πραγματικά να έδεσα ένα χθες το βράδυ
I finally found you and we can be together now	Επιτέλους σε βρήκα και μπορούμε να είμαστε μαζί τώρα
I could never fully accept it	Δεν μπόρεσα ποτέ να το αποδεχτώ πλήρως
I smile when he sees me	Χαμογελάω όταν με βλέπει
I never understood	Δεν κατάλαβα ποτέ
I can no longer trust my sister	Δεν μπορώ πια να εμπιστευτώ την αδερφή μου
The legs are dark gray	Τα πόδια είναι σκούρα γκρι
I do not want another battle	Δεν θέλω άλλη μάχη
Part of me thought it was silly to look in my room	Ένα μέρος του εαυτού μου θεώρησε ανόητο να ψάχνω στο δωμάτιό μου
I shot a drop right there	Πυροβόλησα πτώση ακριβώς εκεί
I know he will never leave me	Ξέρω ότι δεν θα με αφήσει ποτέ
I mean, before all this	Εννοώ, πριν από όλα αυτά
A sob formed from his beauty	Ένας λυγμός σχηματίστηκε από την ομορφιά του
I did not know until much later	Δεν το ήξερα παρά πολύ αργότερα
I walked her home at dinner time	Την πήγα με τα πόδια στο σπίτι την ώρα του δείπνου
I swallowed and forced myself to breathe through my nose	Κατάπια και ανάγκασα τον εαυτό μου να αναπνεύσει από τη μύτη μου
I should not have tried it though	Δεν έπρεπε να το δοκιμάσω όμως
I did not wake up until about ten	Δεν ξύπνησα μέχρι τις δέκα περίπου
I know exactly where to go	Ξέρω ακριβώς πού να την πάω
I also love your music	Λατρεύω και τη μουσική σου
I decided he was playing with me	Αποφάσισα ότι έπαιζε μαζί μου
I let it slip from my back	Το άφησα να γλιστρήσει από την πλάτη μου
I did not acknowledge the remark in response	Δεν αναγνώρισα την παρατήρηση με απάντηση
I like you as you are	μου αρέσεις όπως είσαι
I was in despair, overwhelmed and desperate	Ήμουν σε απόγνωση, συντετριμμένη και απελπισμένη
I wondered where he was	Αναρωτήθηκα πού ήταν
I have not seen anyone in there in a long time	Δεν έχω δει κανέναν εκεί μέσα εδώ και καιρό
I get to my feet to stop it	Σηκώνομαι στα πόδια μου για να το σταματήσω
I could not believe what was coming out of my mouth	Δεν μπορούσα να πιστέψω αυτό που έβγαινε από το στόμα μου
I still suffer from it a little	Ακόμα υποφέρω με αυτό λίγο
I have a large collection of shells	Έχω μια μεγάλη συλλογή από κοχύλια
I think you better get down here	Νομίζω ότι καλύτερα να κατέβεις εδώ
I would highly recommend it to anyone	Θα το συνιστούσα ανεπιφύλακτα σε κανέναν
I think he is alone	Νομίζω ότι είναι μόνος
I would like to believe that some of them were	Θα ήθελα να πιστεύω ότι κάποιοι από αυτούς ήταν
So we made a compromise	Κάναμε λοιπόν έναν συμβιβασμό
I need some space, some quiet time	Χρειάζομαι λίγο χώρο, λίγο χρόνο ησυχίας
I had an explosion but I wanted to go home	Είχα μια έκρηξη αλλά ήθελα να πάω σπίτι
I glanced at my long bare feet	Έριξα μια ματιά στα μακριά γυμνά μου πόδια
I mean it ages a lot and fast	Εννοώ ότι γερνάει πολύ και γρήγορα
I was indifferent to him	Του ήμουν αδιάφορος
I had not realized that the sun had already risen	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι ο ήλιος είχε ήδη ανατείλει
The phrase had done its magic	Η φράση είχε κάνει τα μαγικά της
Please bite him	Τον παρακαλώ να δαγκώσει
I thought we could go investigate them	Σκέφτηκα ότι μπορούσαμε να πάμε να τους ερευνήσουμε
I never told anyone about that meeting	Δεν είπα ποτέ σε κανέναν για εκείνη τη συνάντηση
I was right on top of him	Ήμουν αμέσως πάνω του
A little magic will not fix it	Λίγη μαγεία δεν θα το διορθώσει
Sexually threatening	Σεξουαλικά απειλητική
I heard it is completely torn	Άκουσα ότι είναι εντελώς σκισμένος
I feel fear and uncertainty inside her	Νιώθω φόβο και αβεβαιότητα μέσα της
I hesitated a little outside my door	Δίστασα λίγο έξω από την πόρτα μου
I did not bother to try to clean up	Δεν μπήκα στον κόπο να προσπαθήσω να καθαριστώ
As a result, the legislature passed a law	Ως αποτέλεσμα, ο νομοθέτης ψήφισε νόμο
I just opened your eyes	Σου άνοιξα απλά τα μάτια
I am your true friend	Είμαι αληθινός φίλος σου
Music had an unusual meaning for this student	Η μουσική είχε ένα ασυνήθιστο νόημα για αυτόν τον μαθητή
I wiped for the third time and I was exhausted	Σκούπισα για τρίτη φορά και ήμουν εξουθενωμένος
I have a clean and excellent record	Έχω ένα καθαρό και εξαιρετικό ρεκόρ
I just wondered why it would bother you	Απλώς αναρωτήθηκα γιατί θα σε ενοχλούσε
I know what meetings can be like	Ξέρω πώς μπορεί να είναι οι συναντήσεις
The four sides are identical in appearance	Οι τέσσερις πλευρές είναι πανομοιότυπες στην εμφάνιση
I had to run on the subject	Αναγκάστηκα να σκάσω πάνω στο θέμα
I told her to take her mother	Της είπα να πάρει τη μητέρα της
I was just getting ready to knock on your door	Μόλις ετοιμαζόμουν να χτυπήσω την πόρτα σου
I think we can have a problem, a big problem	Νομίζω ότι μπορεί να έχουμε ένα πρόβλημα, ένα μεγάλο πρόβλημα
I said the rivers had flooded	Είπα ότι τα ποτάμια είχαν πλημμυρίσει
I did not know you were up	Δεν ήξερα ότι ήσουν επάνω
I jumped towards him, with my arms outstretched	Πήδηξα προς το μέρος του, με τα χέρια απλωμένα
I had not thought of that	Δεν το είχα σκεφτεί αυτό
I left the drink to the boys that night	Άφησα το ποτό στα αγόρια εκείνο το βράδυ
I can totally understand doing that	Μπορώ να καταλάβω απόλυτα να κάνω κάτι τέτοιο
I would use it on him, yes	Θα το χρησιμοποιούσα πάνω του, ναι
I know everything about her	Ξέρω τα πάντα για αυτήν
I just stopped inside	Σταμάτησα ακριβώς μέσα
I could not relax at school	Δεν μπορούσα να χαλαρώσω στο σχολείο
I want you to keep them quiet	Θέλω να τους κρατήσεις ήσυχους
I come and stand next to her on the bench	Έρχομαι και στέκομαι δίπλα της στον πάγκο
I think this is the best	Νομίζω ότι αυτό είναι το καλύτερο
I had to remember	Έπρεπε να θυμάμαι
I like doing good things for our neighbors	Μου αρέσει να κάνω καλά πράγματα για τους γείτονές μας
I love you too sweet	Και εγώ σε αγαπώ γλυκιά μου
It was not my turn to give the advice	Δεν είχα τη σειρά μου να δώσω τη συμβουλή
The navy as fire support ships	Το ναυτικό ως πλοία υποστήριξης πυρκαγιάς
I will let you get back to your business	Θα σας αφήσω να επιστρέψετε στην επιχείρησή σας
I am one of the moving parts myself	Είμαι ο ίδιος ένα από τα κινούμενα μέρη
I wondered how he had the audacity to participate	Αναρωτήθηκα πώς είχε το θράσος να συμμετάσχει
I had to get away from them	Έπρεπε να απομακρυνθώ από αυτούς
I think all the loose rock fell down	Νομίζω ότι όλος ο χαλαρός βράχος έπεσε κάτω
I just made a decision without your approval	Μόλις πήρα μια απόφαση χωρίς την έγκρισή σου
I think he was visiting	Νομίζω ότι επισκέπτονταν
I could not think of anything to say	Δεν μπορούσα να σκεφτώ κάτι να πω
I want it to last forever	Θέλω να κρατήσει για πάντα
I believe that problems are opportunities	Πιστεύω ότι τα προβλήματα είναι ευκαιρίες
I will meet you in half an hour	Σε μισή ώρα θα σας συναντήσω
I would consider it unlikely that they will survive	Θα το θεωρούσα απίθανο να επιβιώσουν
I just really need to know	Απλώς πρέπει πραγματικά να μάθω
I know you will	Ξέρω ότι θα το πάρεις
I bow before his infinite compassion, peace and love	Προσκυνώ μπροστά στην απέραντη συμπόνια, ειρήνη και αγάπη του
I had the words of my choice for this project	Είχα τα λόγια της επιλογής μου για αυτό το έργο
I looked at the phone	Κοίταξα το τηλέφωνο
I was just trying to stay alive	Απλώς προσπαθούσα να μείνω ζωντανός
I understand that she is drunk	Καταλαβαίνω ότι είναι μεθυσμένη
I washed my hair and put on some makeup	Έπλυνα τα μαλλιά μου και έβαλα λίγο μακιγιάζ
I had a knife in my bag	Είχα ένα μαχαίρι στην τσάντα μου
I decided to call them	Αποφάσισα να τους πάρω τηλέφωνο
I looked at her and gently at the spectacle	Την κοίταξα και ήπια στο θέαμα
I was walking fast towards the car	Προχωρούσα γρήγορα προς το αυτοκίνητο
A bar was not her tent	Ένα μπαρ δεν ήταν η σκηνή της
A pressure was creating on his forehead	Μια πίεση δημιουργούσε στο μέτωπό του
I wondered what was going on in their heads	Αναρωτήθηκα τι γινόταν στο κεφάλι τους
I would not miss your talk about the world	Δεν θα μου έλειπε η ομιλία σας για τον κόσμο
I thought about my dream last night	Σκέφτηκα το όνειρό μου το προηγούμενο βράδυ
I started looking for these answers in my life	Άρχισα να αναζητώ αυτές τις απαντήσεις στη ζωή μου
I fired at them to stop them	Έριξα φωτιά πάνω τους για να τους σταματήσω
I do not expect anything from you	Δεν περιμένω τίποτα από σένα
I think you could have gone professional	Νομίζω ότι θα μπορούσες να έχεις πάει επαγγελματίας
I could give him a fake name	Θα μπορούσα να του δώσω ένα ψεύτικο όνομα
I think he read them but could not connect	Νομίζω ότι τα διάβασε αλλά δεν μπορούσε να συνδεθεί
I said you have a heart murmur	Είπα ότι έχεις καρδιακό μουρμουρητό
I never wrote anything today	Δεν έγραψα ποτέ τίποτα σήμερα
I would never advise you to do that	Δεν θα σας συμβούλευα ποτέ να το κάνετε αυτό
I saw the newspaper office	Είδα το γραφείο της εφημερίδας
I took the opportunity	Χρησιμοποίησα την ευκαιρία
I was relieved, mainly because he had been sacrificed	Ανακουφίστηκα, κυρίως γιατί είχε θυσιαστεί
I look like hell, and it only took one night	Μοιάζω με κόλαση, και χρειάστηκε μόνο μία νύχτα
I knew it would be in her financial reports	Ήξερα ότι θα ήταν στις οικονομικές της εκθέσεις
I like to plan the composition in advance	Μου αρέσει να σχεδιάζω τη σύνθεση εκ των προτέρων
I promised to do my best for the ship	Υποσχέθηκα να κάνω ό,τι καλύτερο για το πλοίο
A little sister would not be bad	Μια μικρή αδερφή δεν θα ήταν κακό
A bathroom light was on	Ένα φως του μπάνιου ήταν αναμμένο
Y or something like that	Υ ή κάτι τέτοιο
I make a big mistake if they do not need much	Κάνω μεγάλο λάθος αν δεν χρειάζονται πολύ
I can not get used to you without a beard	Δεν μπορώ να σε συνηθίσω χωρίς μούσι
No one should try	Κανείς δεν πρέπει να το επιχειρήσει
Those who pursue only logic and science are ignorant	Όσοι επιδιώκουν μόνο τη λογική και την επιστήμη είναι αδαείς
I was among those who had not inflated	Ήμουν ανάμεσα σε αυτούς που δεν είχαν φουσκώσει
I just hate her for not knowing we are safe	Απλώς τη μισώ που δεν ξέρει ότι είμαστε ασφαλείς
I see a lot of myself, from my story reflected here	Βλέπω πολλά από εμένα, από την ιστορία μου να αντικατοπτρίζεται εδώ
I waited for the boundaries to be revealed	Περίμενα να αποκαλυφθούν τα όρια
I knew he would return	Ήξερα ότι θα επέστρεφε
I can keep talking	Μπορώ να συνεχίσω να μιλάω
I greeted them trying not to cry	Τους χαιρέτησα προσπαθώντας να μην κλάψω
A veteran battle pilot, which made more sense	Ένας βετεράνος πιλότος μάχης, που ήταν πιο λογικό
I had nothing to support my opinion	Δεν είχα τίποτα να υποστηρίξω τη γνώμη μου
I did not hide anything	Δεν έκρυβα τίποτα
I was really inconsistent	Ήμουν πραγματικά ασυνεπής
I went in and stood by the sink	Μπήκα μέσα και στάθηκα δίπλα στον νεροχύτη
I have to do something about it	Θα πρέπει να κάνω κάτι για αυτό
I know everyone here	Ξέρω όλους εδώ
Feeling lost or overwhelmed	Αίσθηση απώλειας ή υπερβολικής απώλειας
I think that's how he found us	Νομίζω ότι έτσι μας βρήκε
I do not think it's a bad entity	Δεν νομίζω ότι είναι μια κακή οντότητα
I hate them for a reason	Τους μισώ για έναν λόγο
The hostage was the next best alternative	Ο όμηρος ήταν η επόμενη καλύτερη εναλλακτική
I think he is mostly telling the truth	Νομίζω ότι λέει κυρίως την αλήθεια
I will see you tomorrow, bright and early	Θα σε δω αύριο, φωτεινό και νωρίς
I had to manage everything myself	Έπρεπε να τα διαχειριστώ όλα μόνος μου
I went back to the pilot	Γύρισα πίσω στον πιλότο
I think they live their lives in their minds	Νομίζω ότι ζουν τη ζωή τους στο μυαλό τους
I was leaning against the door	Ακουμπούσα στην πόρτα
I know better than wiping or scraping	Ξέρω καλύτερα από το να σκουπίζω ή να ξύνω
I took off a boot and kissed her	Έβγαλα μια μπότα και τη φίλησα
I was not afraid of anything at that time	Δεν φοβήθηκα τίποτα εκείνη τη στιγμή
I remember being a boy and helping him make it	Θυμάμαι ότι ήμουν αγόρι και τον βοήθησα να το φτιάξει
I looked back at the bigger self	Κοίταξα πίσω στον μεγαλύτερο εαυτό
I was not a mom	Δεν ήμουν μαμά
I panicked shortly after his death	Έπαθα πανικό για λίγο μετά τον θάνατό του
I told him we would hit a dog	Του είπα ότι θα χτυπούσαμε ένα σκυλί
I liked playing with the color and seeing it mix	Μου άρεσε να παίζω με το χρώμα και να το βλέπω να ανακατεύεται
I have to face this	Πρέπει να το αντιμετωπίσω αυτό
I could not help but laugh a little	Δεν μπορούσα παρά να γελάσω λίγο
I longed to see how each trip would end	Λαχταρούσα να δω πώς θα τελείωνε κάθε ταξίδι
I dried myself, my hair and brushed my teeth	Στέγνωσα τον εαυτό μου, τα μαλλιά μου και βούρτσισα τα δόντια μου
I was a bit confused too	Κάπως μπερδεύτηκα κι εγώ
I had access to everything	Είχα πρόσβαση σε όλα
I never let her drive when we were together	Δεν την άφησα ποτέ να οδηγεί όταν ήμασταν μαζί
I was the last to stand on the fence	Ήμουν ο τελευταίος που στάθηκε στον φράχτη
I just want to help you	Θέλω απλώς να σε βοηθήσω
I really cut the line	Πραγματικά έκοψα τη γραμμή
I never understood why he read so much	Ποτέ δεν κατάλαβα γιατί διάβαζε τόσο πολύ
I went to the room, but it was not there	Πήγα στο δωμάτιο, αλλά δεν ήταν εκεί
I gave him a body, a whole new body	Του έδωσα ένα σώμα, ένα εντελώς νέο σώμα
I had not allowed it to myself	Δεν το είχα επιτρέψει στον εαυτό μου
I would not back down from any challenge	Δεν θα υποχωρούσα από καμία πρόκληση
I wonder if he used silver spheres	Αναρωτιέμαι αν χρησιμοποίησε ασημένιες σφαίρες
I step and stand in front of him	Πατώ και στέκομαι μπροστά του
A ship is coming tomorrow morning	Ένα πλοίο έρχεται αύριο το πρωί
I started to have more difficulty breathing	Άρχισα να αναπνέω πιο δύσκολα
He had other attacks years later	Είχε άλλες επιθέσεις χρόνια αργότερα
I did not want to leave the other two behind either	Ούτε εγώ ήθελα να αφήσω πίσω τους άλλους δύο
I dig out my bag and take out my ticket	Σκάβω την τσάντα μου και βγάζω το εισιτήριό μου
I have no problem doing it again, if necessary	Δεν έχω πρόβλημα να το ξανακάνω, αν χρειαστεί
I find this annoying and unpleasant	Αυτό το βρίσκω ενοχλητικό και δυσάρεστο
I did my damn job	Έκανα την καταραμένη δουλειά μου
I always feel warmly welcomed from the first moment	Πάντα νιώθω θερμά ευπρόσδεκτος από την πρώτη στιγμή
I could hear the panic in his voice	Άκουγα τον πανικό στη φωνή του
I met you in the lobby	Σε συνάντησα στο λόμπι
I hated lying to him	Μισούσα να του λέω ψέματα
I've talked a lot about it all these years	Μίλησα πολύ για αυτό όλα αυτά τα χρόνια
I looked down at the card again	Κοίταξα ξανά προς τα κάτω την κάρτα
I did not even know the man	Δεν ήξερα καν τον άνθρωπο
I want this ridiculous murder case to go away for good	Θέλω να φύγει οριστικά αυτή η γελοία υπόθεση δολοφονίας
I liked throwing a ball around	Μου άρεσε να πετάω μια μπάλα τριγύρω
I think that's where the feelings of anticipation come from	Νομίζω ότι από εκεί πηγάζουν τα συναισθήματα της προσμονής
A boy needed his dad to play ball with him	Ένα αγόρι χρειαζόταν τον μπαμπά του για να παίξει μπάλα μαζί του
I think it may have been a couple	Νομίζω ότι μπορεί να ήταν ένα ζευγάρι
Garrison serves as a satire on gun control	Το Garrison χρησιμεύει ως σάτιρα ελέγχου των όπλων
I think your team has no power	Νομίζω ότι η ομάδα σας δεν έχει δύναμη
I did not bother to look	Δεν μπήκα στον κόπο να ψάξω
A man riding a horse-drawn carriage was approaching	Ένας άντρας που καβαλούσε ένα άλογο καροτσάκι πλησίαζε
I have to get it in an hour	Πρέπει να τον πάρω σε μια ώρα
I can not remember the exact faces	Δεν μπορώ να θυμηθώ τα ακριβή πρόσωπα
I try to buy my shit for cash anyway	Προσπαθώ να αγοράσω τα σκατά μου με μετρητά ούτως ή άλλως
I want you to feel me	Θέλω να με νιώσεις
Variable color similarity	Μεταβλητή ομοιότητα χρώματος
I just came in from the smokehouse	Μόλις μπήκα από το καπνιστήριο
I'm glad you posted it	Χαίρομαι που το ανάρτησες
I recognize it for what it is	Το αναγνωρίζω για αυτό που είναι
I could not breathe from the panic that filled me	Δεν μπορούσα να αναπνεύσω από τον πανικό που με γέμιζε
I had started thinking	Είχα αρχίσει να σκέφτομαι
I guess that will be enough for me to continue	Υποθέτω ότι θα είναι αρκετό για να συνεχίσω
I am not in any danger	Δεν διατρέχω κανέναν κίνδυνο
I did not know anything yet	Δεν ήξερα ακόμα τίποτα
I suddenly realized that he could see the demon	Ξαφνικά συνειδητοποίησα ότι μπορούσε να δει τον δαίμονα
I want to see silver everywhere	Θέλω να βλέπω ασήμι παντού
I never intended to hurt her	Ποτέ δεν είχα σκοπό να την πληγώσω
Fall on your fat face	Πέσε στο χοντρό σου πρόσωπο
I did a little research on this organization	Έκανα μια μικρή έρευνα για αυτόν τον οργανισμό
A door, small windows and a stone floor	Μια πόρτα, μικρά παράθυρα και ένα πέτρινο πάτωμα
I compared his words with poems of all kinds	Σύγκρινα τα λόγια του με ποιήματα κάθε είδους
I had to stay in their place	Έπρεπε να μείνω στη θέση τους
I felt that the foliage seemed out of place	Ένιωσα ότι το φύλλωμα μου φαινόταν παράταιρο
I was not holding her in my arms	Δεν την κρατούσα στα χέρια μου
Depression had no effect anywhere	Η κατάθλιψη δεν είχε αποτέλεσμα πουθενά
I opened the window and sighed	Άνοιξα το παράθυρο και αναστέναξα
A sigh threw her away	Ένας αναστεναγμός την πέταξε
I can feel the shoulders	Μπορώ να νιώσω τους ώμους
I thought about the phone call again	Ξανασκέφτηκα το τηλεφώνημα
I knew he would say it and he was right	Ήξερα ότι θα το έλεγε και είχε δίκιο
I think he is handsome	Νομίζω ότι είναι όμορφος
A deadly wish was present to die in this place	Μια θανατική επιθυμία ήταν παρούσα να πεθάνει σε αυτό το μέρος
I turn and see the hope written on her face	Γυρίζω και βλέπω την ελπίδα γραμμένη στο πρόσωπό της
I like working with cash	Μου αρέσει να δουλεύω μετρητά
I had not been there long enough	Δεν είχα πάει εκεί για αρκετό καιρό
I agree that this is information of the utmost concern	Συμφωνώ ότι πρόκειται για πληροφορίες ύψιστης ανησυχίας
I think we need to take some action	Νομίζω ότι πρέπει να λάβουμε κάποια μέτρα
I am committed to helping students succeed	Είμαι αφοσιωμένος στο να βοηθάω τους μαθητές να επιτύχουν
I certainly would not starve to death because of this	Σίγουρα δεν θα πέθαινα από την πείνα εξαιτίας αυτού
I knew a lot of people	Ήξερα πολλούς ανθρώπους
I was blind to the truth	Ήμουν τυφλός απέναντι στην αλήθεια
I want to be happy for them	Θέλω να είμαι χαρούμενος για αυτούς
Their relationship was problematic	Η σχέση τους ήταν προβληματική
I only had a quick rest in the pasture	Είχα μόνο μια γρήγορη ανάπαυση στο βοσκότοπο
I will fight with my computer	Θα πολεμήσω με τον υπολογιστή μου
I only go once a month	Πηγαίνω μόνο μια φορά το μήνα
I feel very good with our car	Νιώθω πολύ καλά με το αυτοκίνητό μας
I could not keep up with her, but she did not care	Δεν μπορούσα να συμβαδίσω μαζί της, αλλά δεν την ένοιαζε
I really liked the song	Μου άρεσε πολύ το τραγούδι
I met the friendly hosts of the air bob	Γνώρισα τους φιλικούς οικοδεσπότες του air bob
I went to the station and caught my train	Πήγα στο σταθμό και έπιασα το τρένο μου
I have a degree in psychology	Έχω το πτυχίο ψυχολογίας
They maintained control of the area for hunting grounds	Διατήρησαν τον έλεγχο της περιοχής για κυνηγότοπους
I liked imagining it was the light inside	Μου άρεσε να φαντάζομαι ότι ήταν το φως μέσα του
I glanced down, wanting to touch him	Έριξα μια ματιά κάτω, θέλοντας να τον αγγίξω
This does not suit me	Δεν μου ταιριάζει κάτι τέτοιο
I was the one someone loved	Ήμουν αυτός που κάποιος αγαπούσε
I need to relax more and change my strength	Πρέπει να χαλαρώσω περισσότερο και να αλλάξω τη δύναμη
I started looking at the nearest	Ξεκίνησα να εξετάσω το πλησιέστερο
I open my eyes, I enjoy the ultimate beauty	Ανοίγω τα μάτια μου, απολαμβάνω την απόλυτη ομορφιά
A cold breeze blew in the forest	Ένα κρύο αεράκι φύσηξε μέσα στο δάσος
A good wine, but no more than that	Ένα καλό κρασί, αλλά όχι περισσότερο από αυτό
I was a little tense	Ήμουν λίγο τεταμένη
Good time for online activities	Καλή στιγμή για διαδικτυακές δραστηριότητες
I look forward to everyone who posts	Ανυπομονώ για καθεμία που δημοσιεύει
I told him to stop and he did not	Του είπα να σταματήσει και δεν το έκανε
I can not make any promises	Δεν μπορώ να δώσω καμία υπόσχεση
I was terribly thirsty and hungry	Διψούσα τρομερά και πεινούσα
I want to know if another murder took place	Θέλω να μάθω αν έγινε άλλος φόνος
I think it can help me	Νομίζω ότι μπορεί να με βοηθήσει
At least six editions are currently under publication	Τουλάχιστον έξι εκδόσεις είναι επί του παρόντος υπό έκδοση
Four went ahead and offered their ID cards	Τέσσερις προχώρησαν και πρόσφεραν τα χαρτιά της ταυτότητάς τους
I'm afraid to go professional	Φοβάμαι να πάω επαγγελματίας
I looked elsewhere, feeling swollen and stiff and exhausted	Κοίταξα αλλού, νιώθοντας πρησμένος και άκαμπτος και εξαντλημένος
I appreciate your help	Εκτιμώ τη βοήθειά σας
I extremely enjoy the company of those who look like	Απολαμβάνω εξαιρετικά τη συντροφιά όσων μοιάζουν
I shot a person before, you know	Πυροβόλησα ένα άτομο πριν, ξέρεις
His whole body was shaking violently	Όλο του το σώμα έτρεμε βίαια
I can not imagine my life without Dad	Δεν μπορώ να φανταστώ τη ζωή μου χωρίς τον μπαμπά
I felt completely in the present moment	Ένιωσα εντελώς στην παρούσα στιγμή
I was very busy having a good time	Ήμουν πολύ απασχολημένος να περνάω καλά
I knew how it was	Ήξερα πώς ήταν
I looked in the ring to hide my thoughts	Κοίταξα το ρινγκ για να κρύψω τις σκέψεις μου
I can perceive his evil even from here	Μπορώ να αντιληφθώ το κακό του ακόμα και από εδώ
I wanted to go there at seven	Ήθελα να πάω εκεί στις επτά
I invoke the divinity within me	Επικαλούμαι τη θεότητα μέσα μου
I mean, he never really talked to me about it	Θέλω να πω, δεν μου έχει μιλήσει ποτέ πραγματικά γι' αυτό
I was playing outside then, in the gardens	Έπαιζα έξω τότε, στους κήπους
I slowly reached out to pick up the card	Άπλωσα αργά το χέρι να σηκώσω την κάρτα
This is a problem with the whole system	Αυτό είναι ένα πρόβλημα με ολόκληρο το σύστημα
I really burned my bridges	Πραγματικά έχω κάψει τις γέφυρες μου
I can not stand the second place	Δεν αντέχω τη δεύτερη θέση
I will give him the third book	Θα του δώσω και το τρίτο βιβλίο
I needed my family and friends	Χρειαζόμουν την οικογένεια και τους φίλους μου
He leaves a widow and many children	Αφήνει μια χήρα και πολλά παιδιά
I just want him, helpless	Τον θέλω μόνο, αβοήθητο
I will not gain anything by threatening you	Δεν θα κερδίσω τίποτα απειλώντας σας
Later he started learning guitar	Αργότερα άρχισε να μαθαίνει κιθάρα
The couple has two daughters	Το ζευγάρι έχει δύο κόρες
I'm not sure if this is possible	Δεν είμαι σίγουρος αν αυτό είναι δυνατό
I could cut off his eyes	Θα μπορούσα να του κόψω τα μάτια
A man with so many advantages	Ένας άνθρωπος με τόσα πλεονεκτήματα
I am close to a wonderful body of water	Είμαι κοντά σε ένα υπέροχο σώμα νερού
I was terrified of her	Τρομοκρατήθηκα γι' αυτήν
I was covered in my own blood	Ήμουν καλυμμένος με το ίδιο μου το αίμα
I have no idea why he is there	Δεν έχω ιδέα γιατί είναι εκεί
I can not fight with gods and men	Δεν μπορώ να πολεμήσω μαζί με θεούς και ανθρώπους
I know your intimacy	Ξέρω την οικειότητά σου
I'm definitely in love	Είμαι σίγουρα ερωτευμένος
A deep silence fell in the room	Μια βαθιά σιωπή έπεσε στο δωμάτιο
In those days I was quite full of myself	Εκείνες τις μέρες ήμουν αρκετά γεμάτος από τον εαυτό μου
The army is formally investigating the battle and the previous investigation	Ο στρατός διερευνά επίσημα τη μάχη και την προηγούμενη έρευνα
Some of his friends had left messages for him	Μερικοί φίλοι του είχαν αφήσει μηνύματα για αυτόν
I'm completely in love with you	Είμαι απόλυτα ερωτευμένος μαζί σου
I sit on the side of my bed and get dressed	Κάθομαι στο πλάι του κρεβατιού μου και ντύνομαι
I refuse to forget her	Αρνούμαι να την ξεχάσω
I know, a movie should show, not describe	Ξέρω, μια ταινία πρέπει να δείχνει, όχι να την περιγράφει
I knew the look in his eyes	Ήξερα το βλέμμα που είχε στα μάτια του
I return to the table, taking everything inside	Γυρνάω στο τραπέζι, παίρνοντας τα πάντα μέσα
I take it without a word and just stand there	Το παίρνω χωρίς λέξη και απλά στέκομαι εκεί
I have to get there one day	Θα πρέπει να φτάσω εκεί κάποια μέρα
I have to take him to the hospital	Πρέπει να τον πάω στο νοσοκομείο
I have a very good knowledge of English	Έχω πολύ καλή γνώση της αγγλικής γλώσσας
I did not need a history lesson	Δεν χρειαζόμουν μάθημα ιστορίας
I wanted to roll my eyes	Ήθελα να γουρλώσω τα μάτια μου
I felt shy about this whole thing	Ένιωθα ντροπαλός για όλο αυτό το θέμα
I was done with this dream	Είχα τελειώσει με αυτό το όνειρο
I know it happened somehow	Ξέρω ότι έγινε κατά κάποιο τρόπο
I still have to get an order in there	Πρέπει ακόμα να πάρω μια παραγγελία εκεί μέσα
I just wanted to see you	Ήθελα απλώς να σε δω
I never knew my birthplace	Δεν ήξερα ποτέ τη γενέτειρά μου
I felt tears coming to the surface with his gesture	Ένιωσα δάκρυα να βγαίνουν στην επιφάνεια με τη χειρονομία του
It is illegal for police officers to strike	Είναι παράνομο να απεργούν αστυνομικοί
I could see that he was trying hard	Έβλεπα ότι προσπαθούσε πολύ
I want to feel worthy	Θέλω να νιώθω άξιος
I really had no choice	Πραγματικά δεν είχα επιλογή
It was the only novel he ever published	Ήταν το μόνο μυθιστόρημα που δημοσίευσε ποτέ
I knew only one of us could go	Ήξερα ότι μόνο ένας από εμάς μπορούσε να πάει
I could never catch her alone	Δεν μπόρεσα ποτέ να την πιάσω μόνη
I was hoping you were home by now	Ήλπιζα ότι θα είχες γυρίσει σπίτι μέχρι τώρα
I really did very little, as the company did everything	Πραγματικά έκανα πολύ λίγα, καθώς η εταιρεία έκανε τα πάντα
I see her pulling out a white rope	Την βλέπω να βγάζει ένα άσπρο σχοινί
I think that happened to me two years ago	Νομίζω ότι αυτό μου συνέβη πριν από δύο χρόνια
I almost did not like to find her	Σχεδόν δεν μου άρεσε να τη βρω
I can not do that, not like that	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό, όχι έτσι
I have a good job with a decent salary	Έχω μια καλή δουλειά με αξιοπρεπή αμοιβή
I was hoping he would not comment	Ήλπιζα να μην το σχολιάσει
I hope you find them satisfactory	Ελπίζω να τα βρείτε ικανοποιητικά
I would not even exist if it were not for them	Δεν θα υπήρχα καν αν δεν ήταν αυτοί
I went to the store and did not find him	Πήγα από το κατάστημα και δεν τον βρήκα
I could take the blame for that	Θα μπορούσα να πάρω το φταίξιμο για αυτό
Special resemblance to specific objects	Ιδιαίτερη ομοιότητα με συγκεκριμένα αντικείμενα
I see the small in the context of the big	Βλέπω το μικρό στο πλαίσιο του μεγάλου
I am responsible for everything	Είμαι υπεύθυνος για όλα
I have told her so much about it	Της έχω πει τόσα πολλά γι' αυτό
I glance out the window at the terrace and sigh	Ρίχνω μια ματιά από το παράθυρο στη βεράντα και αναστενάζω
I got up and brushed his hair behind his ear	Σηκώθηκα και βούρτσισα τα μαλλιά του πίσω από το αυτί του
I got the car of my dreams	Πήρα το αυτοκίνητο των ονείρων μου
I learned a lot from him	Έμαθα πολλά από αυτόν
I will go to work and do my job	Θα πάω στη δουλειά και θα κάνω τη δουλειά μου
I was here to change, finally	Ήμουν εδώ για να αλλάξω, τελικά
I was given a warning glow	Μου δόθηκε μια προειδοποιητική λάμψη
I practically melted to the touch	Πρακτικά έλιωσα στο άγγιγμα
I could easily be misunderstood for being homeless	Θα μπορούσα εύκολα να με παρεξηγήσουν για κάποιον άστεγο
I ignored it and continued	Το αγνόησα και συνέχισα
The total damage was minimal	Η συνολική ζημιά ήταν ελάχιστη
I could still feel him near me	Τον ένιωθα ακόμα κοντά μου
I can do it at home	Μπορώ να το κάνω στο σπίτι
Almost all primary production in the ocean takes place here	Σχεδόν όλη η πρωτογενής παραγωγή στον ωκεανό γίνεται εδώ
I can take you somewhere until it's all over	Μπορώ να σε πάω κάπου μέχρι να τελειώσει όλο αυτό
I passed by your house last week	Πέρασα από το σπίτι σου την περασμένη εβδομάδα
I mean, you've been with a lot of women	Θέλω να πω, έχεις πάει με πολλές γυναίκες
He also celebrated a triumph for his victory	Πανηγύρισε και θρίαμβο για τη νίκη του
I wish it wasn't true, but it is	Μακάρι να μην ήταν αλήθεια, αλλά είναι
The shooting of the video took three days	Τα γυρίσματα του βίντεο χρειάστηκαν τρεις μέρες
Many times, unfortunately	Πολλές φορές, δυστυχώς
I did not know for how long	Δεν ήξερα για πόσο καιρό
I can do nothing but shrug my shoulders	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα άλλο από το να σηκώσω τους ώμους
I smashed the shell on the rock and shrugged	Συνέτριψα το κοχύλι στον βράχο και ανασήκωσα τους ώμους μου
I was going to prove his betrayal	Επρόκειτο να αποδείξω την προδοσία του
I promise to be a skilled employee	Υπόσχομαι να είμαι εξειδικευμένος υπάλληλος
I was not the only one left in the dark	Δεν έμεινα μόνο εγώ στο σκοτάδι
I ran from door to door, opening each one	Έτρεχα από πόρτα σε πόρτα, ανοίγοντας το καθένα
I should have known he never cleaned	Έπρεπε να ξέρω ότι δεν καθάρισε ποτέ
I came here, but reluctantly	Ήρθα εδώ, αλλά απρόθυμα
A student, especially one of philosophy, uses very precise words	Ένας μαθητής, ειδικά αυτός της φιλοσοφίας, χρησιμοποιεί πολύ ακριβείς λέξεις
I hope you enjoyed the view	Ελπίζω να σας άρεσε η θέα
This is like a new movie	Αυτό είναι σαν μια νέα ταινία
I wanted to hold his hand and show him	Ήθελα να του κρατήσω το χέρι και να τον δείξω
I started on the eighth day	Ξεκίνησα την όγδοη μέρα
I close my eyes and take a deep breath	Κλείνω τα μάτια μου και αναπνέω βαθιά
I mean, in general, of course	Εννοώ, μιλώντας γενικά, φυσικά
I will talk to you shortly	Θα μιλήσω μαζί σας σε λίγο
I follow closely	Ακολουθώ από κοντά
I knew him all my life	Τον ήξερα όλη μου τη ζωή
I guess again, everything goes back to her training	Υποθέτω και πάλι, όλα επιστρέφουν στην προπόνησή της
I also took some vacations	Πήρα και κάποιες διακοπές
I did not expect him to be tough	Δεν περίμενα ότι θα ήταν σκληρός
I have the color green	Έχω το πράσινο χρώμα
I enter through the door	Μπαίνω μέσα από την πόρτα
I was also thinking about my future	Σκεφτόμουν και το μέλλον μου
That is, look at me and all my problems	Δηλαδή, κοιτάξτε εμένα και όλα τα προβλήματά μου
I accepted it with a smile and a thank you	Το δέχτηκα με ένα χαμόγελο και ένα ευχαριστώ
I took her apartment	Της πήρα το διαμέρισμα
I still felt the hatred	Ένιωθα ακόμα το μίσος
My love for the guitar was overwhelming	Η αγάπη μου για την κιθάρα ήταν συντριπτική
I will not cancel his credit limit	Δεν θα ακυρώσω το πιστωτικό του όριο
I should never do that	Δεν πρέπει ποτέ να το κάνω αυτό
I mean, look at the bright side	Θέλω να πω, κοιτάξτε τη φωτεινή πλευρά
I think you can be here to pick me up	Νομίζω ότι μπορεί να είσαι εδώ για να με παραλάβεις
I put my whole body in the water	Έβαλα όλο μου το σώμα στο νερό
I was just there as a tourist	Ήμουν εκεί απλώς ως τουρίστας
I was popular that morning	Ήμουν δημοφιλής εκείνο το πρωί
I guess it could be possible	Υποθέτω ότι θα μπορούσε να είναι δυνατό
A tiny pain, like an electric shock, pierced me	Ένας μικροσκοπικός πόνος, σαν ηλεκτροπληξία, με διαπέρασε
I thought they would come in my place	Νόμιζα ότι θα ερχόσουν στη θέση μου
I just had to ventilate	Απλώς έπρεπε να εξαερίσω
I drank the beer he bought	Έπινα την μπύρα που αγόρασε
I bring them peace and tranquility in every storm	Τους φέρνω γαλήνη και ηρεμία σε κάθε καταιγίδα
A punch that only a man could do	Μια γροθιά που μόνο ένας άντρας θα μπορούσε να κάνει
I was just a kid when I was a kid	Ήμουν απλώς παιδί όταν ήμουν παιδί
I could not of course	Δεν μπορούσα φυσικά
I would inevitably get confused somewhere along the way	Αναπόφευκτα θα μπέρδευα κάπου στην πορεία
I took out my phone to check the time	Έβγαλα το τηλέφωνό μου για να ελέγξω την ώρα
Smith has a limited term	Ο Smith έχει περιορισμένη θητεία
I started work that day	Ξεκίνησα τη δουλειά εκείνη ακριβώς τη μέρα
I did a quick count	Έκανα γρήγορα μια καταμέτρηση
I had not eaten for three days	Τρεις μέρες δεν είχα φάει
I will retire from active use	Θα αποσυρθώ από την ενεργό χρήση
An opportunity to be with normal women who do normal things	Μια ευκαιρία να είστε με κανονικές γυναίκες που κάνουν κανονικά πράγματα
I would let them take me there to my chair	Θα τους άφηνα να με πάνε εκεί στην καρέκλα μου
I remember meeting you and your family	Θυμάμαι που γνώρισα εσένα και την οικογένειά σου
I think that happened to his grandfather	Νομίζω ότι αυτό συνέβη στον παππού του
I was completely beyond myself	Ήμουν εντελώς πέρα ​​από τον εαυτό μου
I could feel his warm breath on my face	Ένιωθα τη ζεστή του ανάσα στο πρόσωπό μου
I have to find my own people	Πρέπει να βρω τους δικούς μου ανθρώπους
I just quoted it and moved on	Μόλις το παρέθεσα και προχώρησα
I have so much to learn about it!	Έχω τόσα πολλά να μάθω για αυτό!
I thought this time it would be what we wanted	Σκέφτηκα ότι αυτή τη φορά θα ήταν αυτό που θέλαμε
I can not prepare a meal	Δεν μπορώ να ετοιμάσω ένα γεύμα
The agreement remains in force until today	Η συμφωνία παραμένει σε ισχύ μέχρι σήμερα
I do it all hard	Τα κάνω όλα σκληρά
I had to act fast	Έπρεπε να δράσω γρήγορα
The critical reception for the episode was favorable	Η κριτική υποδοχή για το επεισόδιο ήταν ευνοϊκή
I could tell him anything, whether he understood or not	Θα μπορούσα να του πω οτιδήποτε, είτε κατάλαβε είτε όχι
I have not seen her myself for a few years	Δεν την έχω δει ο ίδιος εδώ και μερικά χρόνια
I hear things you would not believe	Ακούω πράγματα που δεν θα πιστεύατε
A tall, slender gentleman approached him	Ένας ψηλός, λεπτός κύριος τον πλησίασε
I put the pistol back in my belt	Ξαναβάζω το πιστόλι στη ζώνη μου
I refused on absolute terms	Αρνήθηκα με απόλυτους όρους
I was stupid, so stupid	Ήμουν ηλίθιος, τόσο ηλίθιος
I admire your beauty	Θαυμάζω την ομορφιά σου
In fact, I did not know what to expect	Στην πραγματικότητα δεν ήξερα πια τι να περιμένω
I saw many things	Είδα πολλά πράγματα
I was afraid to tell you	Φοβόμουν να σου πω
I did make up with a light hand	Έκανα make up με ένα ελαφρύ χέρι
I will think of everything	Θα σκεφτώ τα πάντα
I did exactly what the letter said	Έκανα ακριβώς αυτό που έλεγε η επιστολή
I heard the clock tick twelve	Άκουσα το ρολόι να χτυπά δώδεκα
I want my life back, my friend back	Θέλω τη ζωή μου πίσω, τον φίλο μου πίσω
I know the beautiful	Ξέρω τα όμορφα
I asked her what time it was	Τη ρώτησα τι ώρα ήταν
I want what you want	Θέλω ό,τι θέλεις
I went around and jumped out the door	Πήγα τριγύρω και πετάχτηκα από την πόρτα
I was three when she and my sister were born	Ήμουν τριών όταν γεννήθηκαν αυτή και η αδερφή μου
I know you young people are busy	Ξέρω ότι εσείς οι νέοι είστε απασχολημένοι
I dream of seeing my daughter graduate from high school	Ονειρεύομαι να δω την κόρη μου να αποφοιτά από το λύκειο
I have lived such a moment	Έχω ζήσει μια τέτοια στιγμή
I need you inside me	Σε χρειάζομαι μέσα μου
I will punish you too	Θα σε τιμωρήσω κι εγώ
I'm sorry I made this decision for you	Λυπάμαι που πήρα αυτή την απόφαση για εσάς
I went further to achieve my final goal	Προχώρησα παραπέρα για να πραγματοποιήσω τον τελικό μου στόχο
I wanted a place to go	Ήθελα ένα μέρος να πάω
Whoever is regular returns	Όποιος είναι τακτικός επιστρέφει
I really love the scent of this fog	Λατρεύω πολύ το άρωμα της συγκεκριμένης ομίχλης
I want to share my discoveries with our soldiers	Θέλω να μοιραστώ τις ανακαλύψεις μου με τους στρατιώτες μας
I like spending time with my wife and family	Μου αρέσει να περνάω χρόνο με τη γυναίκα και την οικογένειά μου
A day for her and her gifts	Μια μέρα για εκείνη και τα δώρα της
I think he received a blow to the head	Νομίζω ότι δέχτηκε ένα χτύπημα στο κεφάλι
I will watch useless TV	Θα βλέπω άχρηστη τηλεόραση
I have to take this one step further	Πρέπει να το κάνω αυτό ένα βήμα παραπέρα
A purple bubble formed around her body	Μια μωβ φούσκα σχηματίστηκε γύρω από το σώμα της
I mean, I'm not really happy, at least not with you	Εννοώ ότι δεν είμαι πραγματικά δυσαρεστημένος, τουλάχιστον όχι μαζί σου
I could hear but I was not listening	Μπορούσα να ακούσω αλλά δεν άκουγα
I suggested she sleep	Της πρότεινα να κοιμηθεί
I just want you to be happy and full again	Θέλω μόνο να είσαι πάλι χαρούμενη και πλήρης
I could feel the light coming in through the window	Ένιωθα το φως να μπαίνει από το παράθυρο
I do not have an other choice	Δεν έχω άλλη επιλογή
I know you understand	Ξέρω ότι το καταλαβαίνεις
I did not know what to expect or what to say	Δεν ήξερα τι να περιμένω ή τι να πω
I will help you sit down	Θα σε βοηθήσω να καθίσεις
He did not qualify for the final round	Δεν προκρίθηκε στον τελικό γύρο
A lot could happen at that time	Πολλά θα μπορούσαν να συμβούν εκείνη την περίοδο
I wanted this book here, not in the castle	Ήθελα αυτό το βιβλίο εδώ, όχι στο κάστρο
I could have cut louder	Θα μπορούσα να είχα κόψει πιο δυνατά
I love her very much	την αγαπάω πολύ
The restaurant is located in the basement	Το εστιατόριο βρίσκεται στο υπόγειο
I should not have let him go	Δεν έπρεπε να τον αφήσω να φύγει
I can not stand this wait	Δεν αντέχω αυτή την αναμονή
I was trying to discern what numbers were being said	Προσπαθούσα να διακρίνω τι νούμερα λέγονταν
I was gaining my freedom	Κέρδιζα την ελευθερία μου
A mechanical part protrudes from the handle	Ένα μηχανικό κομμάτι προεξέχει από τη λαβή
I was too far away to win	Ήμουν πολύ μακριά για να νικηθώ
I saw the hatred and anguish of the people	Είδα το μίσος και την αγωνία του κόσμου
I think this is a nice way of life	Νομίζω ότι αυτός είναι ένας ωραίος τρόπος ζωής
The design was not implemented	Ο σχεδιασμός δεν υλοποιήθηκε
I gave life a chance and it overwhelmed me	Έδωσα μια ευκαιρία στη ζωή και με συνέτριψε
A place of adventure and safety	Ένα μέρος περιπέτειας και ασφάλειας
I found his body, but something is missing	Βρήκα το σώμα του, αλλά κάτι του λείπει
I'm sorry to mention the toy store	Λυπάμαι που αναφέρω το κατάστημα παιχνιδιών
I did not stop to hear more	Δεν έμεινα να ακούσω περισσότερα
I want this magazine to become a reality one day	Θέλω αυτό το περιοδικό να γίνει πραγματικότητα κάποια μέρα
I had to work it out to wake him up	Έπρεπε να το δουλέψω για να τον ξυπνήσω
I hope to find you again in the future	Ελπίζω να σε ξαναβρώ στο μέλλον
I had to wait a while, to stabilize	Ήμουν υποχρεωμένος να περιμένω λίγο, να σταθεροποιηθώ
I sit at the table and watch her	Κάθομαι στο τραπέζι και την παρακολουθώ
I haven't had time to tell her yet	Δεν πρόλαβα να της το πω ακόμα
I wish it was a whole company	Μακάρι να ήταν μια ολόκληρη παρέα
I did not want to go ahead	Δεν ήθελα να πάω μπροστά
I showed her some of your letters	Της έδειξα μερικά γράμματά σου
I had to start saving for college	Έπρεπε να ξεκινήσω την αποταμίευση για το κολέγιο
I mean, one of us is going to look around	Εννοώ, ένας από εμάς πάει να κοιτάξει τριγύρω
I looked from the opening into the darkness	Κοίταξα από το άνοιγμα μέσα στο σκοτάδι
I had to go home in the dark again	Έπρεπε να ξαναπάω σπίτι στο σκοτάδι
I sigh with the volume of work that needs to be done	Αναστενάζω με τον όγκο της δουλειάς που πρέπει να γίνει
A new pill, a blow to my crooked back	Ένα νέο χάπι, ένα χτύπημα στη γαμψή πλάτη μου
I was a wicked sinner	Ήμουν ένας πονηρός αμαρτωλός
I have to finish the song	Πρέπει να τελειώσω το τραγούδι
I rolled my eyes and spotted my next shot	Γούρλωσα τα μάτια μου και εντόπισα την επόμενη βολή μου
A man stared at them	Ένας άντρας τους κοίταξε επίμονα
I could see your light	Μπορούσα να δω το φως σου
I proceeded, watching my steps carefully	Προχώρησα, παρακολουθώντας προσεκτικά τα βήματά μου
I had a group of boys to teach that day	Είχα μια ομάδα αγοριών να διδάξω εκείνη τη μέρα
I felt blood on her temple	Ένιωσα το αίμα στον κρόταφο της
I spent years in high school wanting her nose	Πέρασα χρόνια στο γυμνάσιο θέλοντας τη μύτη της
I closed my eyes and leaned back in my chair	Έκλεισα τα μάτια μου και έγειρα πίσω στην καρέκλα
I fought so long to be a woman	Πάλεψα τόσο καιρό για να είμαι γυναίκα
I knew that my old river would come out well	Ήξερα ότι το παλιό μου ποτάμι θα έβγαινε καλά
A familiar car crossed the parking lot	Ένα γνώριμο αυτοκίνητο διέσχισε το πάρκινγκ
I'm a little excited	Συγκινούμαι λίγο
I guess it should, but it does not	Υποθέτω ότι θα έπρεπε, αλλά δεν το κάνει
I can, at least, get you out of it all	Μπορώ, τουλάχιστον, να σε βγάλω από όλο αυτό
I will look in my own room	Θα κοιτάξω στο δικό μου δωμάτιο
Then I would not have to transform my whole body	Τότε δεν θα χρειαζόταν να μετατρέψω ολόκληρο το σώμα μου
I will tell her that too	Θα της το πω και αυτό
I needed a talented stranger to continue this research	Χρειαζόμουν έναν ταλαντούχο ξένο για να συνεχίσω αυτήν την έρευνα
I just can not afford it	Απλώς δεν μπορώ να το αντέξω οικονομικά
I did not understand why he wanted to be friends now	Δεν καταλάβαινα γιατί ήθελε να γίνουν φίλοι τώρα
I was willing to take her advice	Ήμουν πρόθυμος να πάρω τη συμβουλή της
I had upset him a lot	Τον είχα στενοχωρήσει πολύ
I was not doing well with this guy	Δεν τα πήγαινα καλά με αυτόν τον τύπο
I try to use these things every day	Προσπαθώ να χρησιμοποιώ αυτά τα πράγματα καθημερινά
It was the strangest	Ήταν το πιο περίεργο
I hurried to him and then looked at him carefully	Πήγα βιαστικά κοντά του και μετά το κοίταξα προσεκτικά
I took a bite and enjoyed the cold	Δάγκωσα μια μπουκιά και απόλαυσα την ψυχρότητα
A nurse enters from the hallway	Μια νοσοκόμα μπαίνει από το διάδρομο
I could not open the front door	Δεν μπορούσα να ανοίξω την εξώπορτα
I know they are not fish	Ξέρω ότι δεν είναι ψάρια
I give up my own and go out for lunch	Παρατάω το δικό μου και βγαίνω για μεσημεριανό γεύμα
I just did not know what to say to her	Απλώς δεν ήξερα τι να της πω
A smile crossed his face	Ένα χαμόγελο πέρασε στο πρόσωπό του
I can, however, ask questions in some other circles	Μπορώ, ωστόσο, να κάνω ερωτήσεις σε ορισμένους άλλους κύκλους
I was a lucky man, a very lucky man	Ήμουν ένας τυχερός άνθρωπος, ένας πολύ τυχερός άνθρωπος
A rough diamond	Ένα ακατέργαστο διαμάντι
A pair of birds flew low on her path	Ένα ζευγάρι πουλιών πέταξαν χαμηλά στο μονοπάτι της
I wanted to see more	Ήθελα να δω περισσότερα
I never got rid of it	Δεν το ξεμπέρδεψα ποτέ
I have another question though	Έχω μια άλλη ερώτηση όμως
No ecclesiastical organization is behind this	Καμία εκκλησιαστική οργάνωση δεν είναι πίσω από αυτό
I need something to eat, that's all	Χρειάζομαι κάτι να φάω, αυτό είναι όλο
A sense of great power and strength overwhelmed him	Μια αίσθηση μεγάλης εξουσίας και δύναμης τον κυρίευσε
I can not work without it	Δεν μπορώ να λειτουργήσω χωρίς αυτήν
I went back there and met hers	Γύρισα εκεί και συνάντησα τους δικούς της
I started to panic about it	Άρχισα να πανικοβάλλομαι γι' αυτό
I had to wait until the morning when the banks opened	Έπρεπε να περιμένω μέχρι το πρωί, όταν άνοιξαν οι τράπεζες
I have never had such love for anyone	Ποτέ δεν είχα τέτοια αγάπη για κανέναν
I would love to go with you	Θα ήθελα πολύ να πάω μαζί σας
A true leader of men	Ένας αληθινός ηγέτης των ανδρών
I'm glad you enjoy it	Χαίρομαι που το απολαμβάνεις
I was still in the kitchen	Ήμουν ακόμα στην κουζίνα
I leaned against a wall	Στήριξα σε έναν τοίχο
I would never think to ask	Δεν θα σκεφτόμουν ποτέ να ρωτήσω
A boy who tried to take his life	Ένα αγόρι που προσπάθησαν να του αφαιρέσουν τη ζωή
I did not think anyone would believe me anyway	Δεν πίστευα ότι θα με πίστευε κανείς έτσι κι αλλιώς
I think you belong here	Πιστεύω ότι ανήκεις εδώ
A bride will love, honor and respect her groom	Μια νύφη θα αγαπήσει, θα τιμήσει και θα σεβαστεί τον γαμπρό της
I am one of the lucky few	Είμαι από τους λίγους τυχερούς
I needed this reminder of what they did to me	Χρειαζόμουν αυτή την υπενθύμιση του τι μου έκαναν
I understand where you come from	Καταλαβαίνω από πού έρχεσαι
I kept looking for an excuse	Συνέχισα να ψάχνω για δικαιολογία
I have a salary account in it	Έχω λογαριασμό μισθού σε αυτό
I learned very quickly	Έμαθα πολύ γρήγορα
I am deeply saddened by his death	Λυπάμαι βαθιά για τον θάνατό του
I heard footsteps approaching me	Άκουσα βήματα να με πλησιάζουν
I had to keep it straight	Έπρεπε να το κρατήσω ίσιο
I do not hear him walking	Δεν τον ακούω να περπατάει
I decided to live a visible life	Αποφάσισα να ζήσω μια ορατή ζωή
A silent sigh pulls her frame up	Ένας σιωπηλός αναστεναγμός τραβάει το καρέ της ψηλά
A low female voice broke the silence	Μια χαμηλή γυναικεία φωνή έκοψε τη σιωπή
I think my timing was bad	Νομίζω ότι ο συγχρονισμός μου ήταν κακός
I felt more relief inside	Ένιωσα περισσότερη ανακούφιση μέσα μου
I had to hear his voice	Έπρεπε να ακούσω τη φωνή του
I get the best out of other people	Βγάζω το καλύτερο από τους άλλους ανθρώπους
I will not rule an animal just to carry me	Δεν θα εξουσιάζω ένα ζώο μόνο και μόνο για να με κουβαλάει
I searched around the casino but did not find them	Έψαξα γύρω από το καζίνο αλλά δεν τα είδα
Jones was represented at the trial	Ο Τζόουνς είχε εκπροσωπηθεί στη δίκη
I rested my head on his chest	Ακούμπησα το κεφάλι μου στο στήθος του
I put it to work immediately	Το έβαλα να λειτουργήσει αμέσως
I mean no one hurts	Εννοώ ότι δεν βλάπτει κανείς
I also did not see her looking back at all	Επίσης δεν την είδα να κοιτάζει πίσω καθόλου
I did not know it was someone else here	Δεν ήξερα ότι ήταν κάποιος άλλος εδώ
I think there is paper on it	Νομίζω ότι υπάρχει χαρτί πάνω του
I took pity on calling him in advance	Πήρα το έλεος να του τηλεφωνήσω εκ των προτέρων
I wanted something to work	Ήθελα κάτι να δουλέψει
I think this year we can	Νομίζω ότι φέτος μπορούμε
I have a good feeling about this place	Έχω ένα καλό συναίσθημα για αυτό το μέρος
I have planned everything and I am ready	Τα έχω σχεδιάσει όλα και είμαι έτοιμος
I turn and he left	Γυρίζω και έφυγε
I have not been warm or comfortable for weeks	Δεν ήμουν ζεστός ή άνετος εδώ και εβδομάδες
I knew you had my will	Ήξερα ότι είχες τη θέλησή μου
I helped you train and kept you positive	Σε βοήθησα να προπονηθείς και σε κράτησα θετική
I want to make it my own	Θέλω να την κάνω δική μου
I look forward to sharing the good news with him	Ανυπομονώ να μοιραστώ τα καλά νέα μαζί του
I went to their couple	Πήγα στο ζευγάρι τους
I turned to religion for safety	Γύρισα στη θρησκεία για ασφάλεια
I should have known he would lose his patience	Έπρεπε να ήξερα ότι θα έχανε την υπομονή του
Try again soon after	Προσπάθησε ξανά αμέσως μετά
I make my way to the wall of the shop window	Σπρώχνω τον δρόμο μου προς τον τοίχο της βιτρίνας
I guess he tried to crawl away	Υποθέτω ότι προσπάθησε να συρθεί μακριά
I always take his advice, of course	Πάντα λαμβάνω τις συμβουλές του, φυσικά
A part of myself never stopped loving him	Ένα μέρος του εαυτού μου δεν έπαψε ποτέ να τον αγαπώ
A man is killed by a blow to the head	Ένας άνδρας σκοτώνεται από χτύπημα στο κεφάλι
I have to get my car	Πρέπει να πάρω το αυτοκίνητό μου
I did not manage to prepare a suitcase for you	Δεν πρόλαβα να σου ετοιμάσω βαλίτσα
I was looking for other opportunities to spread it	Έψαχνα άλλες ευκαιρίες για να το διαδώσω
I would be different	θα ήμουν διαφορετικός
I could not find a job anywhere else	Δεν μπορούσα να βρω δουλειά πουθενά αλλού
I think this development is starting to happen	Νομίζω ότι αυτή η εξέλιξη αρχίζει να συμβαίνει
A big or can make this problem difficult to calculate	Ένα μεγάλο ή μπορεί να κάνει αυτό το πρόβλημα δύσκολο να υπολογιστεί
I can take that risk there	Μπορώ να πάρω αυτό το ρίσκο εκεί
They did not listen to me fully, nor did they take me seriously	Δεν με ακούστηκαν πλήρως, ούτε με πήραν στα σοβαρά
I want to be this for you	Θέλω να είμαι αυτό για σένα
I was counting, though	Μετρούσα, όμως
I consider you all as my family	Σας θεωρώ όλους σαν την οικογένειά μου
We still noticed some things	Κάποια πράγματα ακόμα παρατηρήσαμε
I was happy for her	Ήμουν ευχαριστημένος για αυτήν
I want to go alone	Θέλω να πάω μόνος μου
A figure emerged behind one of the cars	Ένα σχήμα αναδύθηκε πίσω από ένα από τα αυτοκίνητα
I was not sure what to do	Δεν ήμουν σίγουρος τι να το κάνω
I stood next to her, leaning against the other sink	Στάθηκα δίπλα της, ακουμπώντας στον άλλο νεροχύτη
I want to give him back his ball	Θέλω να του δώσω πίσω τη σφαίρα του
I was right and I started coming out the door	Δικαιώθηκα και άρχισα να βγαίνω από την πόρτα
I was not there for a walk of joy	Δεν ήμουν εκεί για μια βόλτα χαράς
I have an average of maybe five drinks a month	Έχω κατά μέσο όρο ίσως πέντε ποτά το μήνα
I am very serious about this statement	Είμαι πολύ σοβαρός για αυτή τη δήλωση
I will work for my purpose all my days	Θα δουλεύω για τον σκοπό μου όλες τις μέρες μου
The crew lost control of the aircraft	Το πλήρωμα έχασε τον έλεγχο του αεροσκάφους
I was relieved, no one was injured	Ένιωσα ανακούφιση, κανείς δεν τραυματίστηκε
I loved a man with a good ass	Αγάπησα έναν άντρα με καλό πισινό
I had not done anything unusual that day	Δεν είχα κάνει τίποτα ασυνήθιστο εκείνη τη μέρα
The mystery is very important	Το μυστήριο είναι πολύ σημαντικό
I wanted to make things different	Ήθελα να κάνω τα πράγματα διαφορετικά
I close the front door back	Κλείνω την εξώπορτα πίσω
I really had fun during the process	Πραγματικά διασκέδασα κατά τη διάρκεια της διαδικασίας
I would not take it seriously	Δεν θα το έπαιρνα στα σοβαρά
I could not sleep	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ
I have no use for them	Δεν τους έχω καμία χρήση
They stop a little later	Λίγο αργότερα σταματούν
A psychiatric hospital comes to mind	Ένα ψυχιατρείο έρχεται στο μυαλό
I just opened the door	Μόλις άνοιξα την πόρτα
I am surrounded by people who help me	Περιτριγυρίζομαι από ανθρώπους που με βοηθούν
I just wanted to see it up close	Απλά ήθελα να το δω από κοντά
I can not go to bed with you	Δεν μπορώ να πάω για ύπνο μαζί σου
I backed away, confused by what he was saying	Έκανα πίσω, μπερδεμένος με αυτά που έλεγε
The jurors were dismissed from the service of jurors for life	Οι ένορκοι απαλλάχθηκαν από την υπηρεσία των ενόρκων ισόβια
It has a dry climate	Έχει ξηρό κλίμα
I could sleep in one of their fields	Θα μπορούσα να κοιμηθώ σε ένα χωράφι τους
As a result, most of its inhabitants fled	Ως αποτέλεσμα, οι περισσότεροι κάτοικοί του τράπηκαν σε φυγή
A medium stack of wood should last a month	Μια μέτρια στοίβα ξύλου πρέπει να διαρκέσει ένα μήνα
I was not sure what to say to them except a hello	Δεν ήμουν σίγουρος τι να τους πω εκτός από ένα γεια
I took the cup and softened it all quickly	Πήρα το φλιτζάνι και το ήπια όλο γρήγορα
I had only slept two hours	Είχα κοιμηθεί μόνο δύο ώρες
I remembered to shake my hand	Θυμήθηκα να σφίξω το χέρι μου
I was not going to take a risk	Δεν επρόκειτο να ρισκάρω
I did not know that you were bringing children back	Δεν ήξερα ότι φέρνατε παιδιά πίσω
I stopped, strangely squeezed in my heart by his greeting	Σταμάτησα, παραδόξως στριμωγμένος στην καρδιά μου από τον χαιρετισμό του
I think he is playing with us	Νομίζω ότι παίζει μαζί μας
I hate to see you leave	Μισώ να σε βλέπω να φεύγεις
I seem to be doing bad things	Φαίνεται ότι κάνω άσχημα πράγματα
I have nothing to say in my defense	Δεν έχω να πω τίποτα προς υπεράσπισή μου
I lost my husband in the war	Έχω χάσει τον άντρα μου στον πόλεμο
I did not really have one	Δεν είχα πραγματικά ένα
I asked the natives their name for their tribe	Ρώτησα τους ιθαγενείς το όνομά τους για τη φυλή τους
I totally agree and the story really touched my heart	Συμφωνώ απόλυτα και η ιστορία άγγιξε πραγματικά την καρδιά μου
One man did not fit her plans	Ένας άντρας δεν ταίριαζε στα σχέδιά της
I will definitely send him this information	Σίγουρα θα του στείλω αυτές τις πληροφορίες
I was hoping he was in the kitchen	Ήλπιζα ότι ήταν στην κουζίνα
I was four feet off the ground moving forward	Ήμουν τέσσερα πόδια από το έδαφος προχωρώντας μπροστά
Something like that for you	Κάπως έτσι για σένα
I wanted as little noise as possible, just in case	Ήθελα όσο το δυνατόν λιγότερο θόρυβο, για παν ενδεχόμενο
I have not tried this before	Δεν το έχω δοκιμάσει αυτό πριν
I mean, people can do tricks with their minds	Θέλω να πω, οι άνθρωποι μπορούν να κάνουν κόλπα με το μυαλό τους
I was terrified to turn left	Τρομοκρατήθηκα να γυρίσω πίσω αριστερά
Then I jumped from where I was hiding	Στη συνέχεια πήδηξα από το σημείο που κρύβομαι
I still did not know what he did, what he did	Δεν ήξερα ακόμα τι έκανε, τι έκανε
These symptoms usually occur within minutes to hours	Αυτά τα συμπτώματα εμφανίζονται συνήθως σε διάστημα λεπτών έως ωρών
A circle that had become completely black	Ένας κύκλος που είχε γίνει εντελώς μαύρος
I did not even try to wipe away the tears	Δεν προσπάθησα καν να σκουπίσω τα δάκρυα
A tender voice called to me, familiar	Μια τρυφερή φωνή με καλούσε, γνώριμη
I just became his friend	Μόλις έγινα φίλος του
I keep coming back to myself	Συνεχίζω να επιστρέφω στον εαυτό μου
I see everything in you	Βλέπω τα πάντα σε σένα
I did not want money	Δεν ήθελα χρήματα
I noticed tears forming in his eyes	Παρατήρησα να σχηματίζονται δάκρυα στα μάτια του
I forgot he was still here	Ξέχασα ότι ήταν ακόμα εδώ
I ran downstairs and started cooking breakfast	Κατέβηκα τρέχοντας κάτω και άρχισα να μαγειρεύω πρωινό
I need money and a lot	Χρειάζομαι χρήματα και πολλά
And no one could accept that answer	Και κανείς δεν μπορούσε να δεχτεί αυτή την απάντηση
I think he should come with me	Νομίζω ότι πρέπει να έρθει μαζί μου
I look forward to writing my next novel	Ανυπομονώ να γράψω το επόμενο μυθιστόρημά μου
I'm just worried about her, that's all	Απλώς ανησυχώ για αυτήν, αυτό είναι όλο
I put whipped cream in mine	Στο δικό μου έβαλα σαντιγί
I have written a message on the canvas	Έχω γράψει ένα μήνυμα στο πανί
There must be harsh words	Πρέπει να υπάρχουν σκληρά λόγια
I see the group of boys inside	Βλέπω την ομάδα των αγοριών μέσα
I get them out of their misery	Τους βγάζω από τη μιζέρια τους
I could not go on like this	Δεν μπορούσα να συνεχίσω έτσι
I do not mention these innocent people	Δεν αναφέρω αυτούς τους αθώους
My impression was that this was a new phenomenon	Η εντύπωσή μου ήταν ότι αυτό ήταν ένα νέο φαινόμενο
I would never find this place alone	Ποτέ δεν θα έβρισκα αυτό το μέρος μόνος μου
Public objections had no effect on the events	Οι δημόσιες αντιρρήσεις δεν είχαν καμία επίδραση στα γεγονότα
I do not want to know what you have done	Δεν θέλω να ξέρω τι έχεις κάνει
It remained small and isolated	Παρέμεινε μικρό και απομονωμένο
I hope he came to the right place	Ελπίζω να ήρθε στο σωστό μέρος
The proposal was later heard	Αργότερα έγινε ακρόαση για την πρόταση
I do it myself, everything	Τα κάνω μόνος μου, όλα
I always kick them	Πάντα τους παίρνω μια κλωτσιά
I thought it was the last	Νόμιζα ότι ήταν το τελευταίο
I could not remember the last time he seemed so serious	Δεν μπορούσα να θυμηθώ την τελευταία φορά που φαινόταν τόσο σοβαρός
I accepted the position	Αποδέχτηκα τη θέση
I'm going to help him	Πάω να τον βοηθήσω
I have no control over this part of me	Δεν έχω κανέναν έλεγχο σε αυτό το κομμάτι μου
I whispered my name and woke up	Ψιθύρισα το όνομά μου και ξύπνησα
However, I remained fully alert to the music	Ωστόσο, παρέμεινα σε πλήρη εγρήγορση στη μουσική
A small frown appeared on her face	Ένα μικρό συνοφρύωμα εμφανίστηκε στο πρόσωπό της
I have to fight another gang soon	Πρέπει να πολεμήσω μια άλλη συμμορία σύντομα
I thought it was a little hard	Νόμιζα ότι ήταν λίγο σκληρό
I was waiting for her, even though she had not called	Την περίμενα, παρόλο που δεν είχε τηλεφωνήσει
A few seconds passed before the light began to dim	Πέρασαν λίγα δευτερόλεπτα πριν αρχίσει να χαμηλώνει το φως
People listen to the song all the time	Ο κόσμος ακούει το τραγούδι όλη την ώρα
I look at my bottle of scotch	Κοιτάζω το μπουκάλι μου με το scotch
I want you to tell her	Θέλω να της το πεις
I took off my clothes and lay down next to her	Έβγαλα τα ρούχα μου και ξάπλωσα δίπλα της
I knew what you meant	Ήξερα τι εννοούσες
I think you do that for the soldiers	Νομίζω ότι αυτό κάνετε για τους στρατιώτες
A toxic diet can affect mental health	Μια τοξική δίαιτα μπορεί να επηρεάσει την ψυχική υγεία
Some days it worked perfectly	Μερικές μέρες λειτούργησε τέλεια
I could not tell you how	Δεν μπορούσα να σου πω πώς
I did not know he would do it	Δεν ήξερα ότι θα το έκανε
I see him almost everywhere	Τον βλέπω σχεδόν παντού
I did not see either of them at school today	Δεν είδα κανέναν από τους δύο στο σχολείο σήμερα
I had never met him before	Δεν τον είχα ξανασυναντήσει
I had no say in the matter	Δεν είχα λόγο για το θέμα
Permanent adjustment	Μόνιμη ρύθμιση
I hate the name in any form	Μισώ το όνομα σε οποιαδήποτε μορφή
I was not in control, he	Δεν είχα τον έλεγχο, αυτός
I looked at my mother	Κοίταξα τη μητέρα μου
I can not sleep	Δεν μπορώ να κοιμηθώ
I can not sleep in the home of an unmarried woman	Δεν μπορώ να κοιμηθώ στην κατοικία μιας ανύπαντρης γυναίκας
I just had to design it	Απλώς έπρεπε να το σχεδιάσω
I could not contain myself from my expression	Δεν μπορούσα να τα συγκρατήσω από την έκφρασή μου
I think they are trying to learn our language	Πιστεύω ότι προσπαθούν να μάθουν τη γλώσσα μας
I am the defense lawyer	Είμαι ο δικηγόρος υπεράσπισης
I am very happy with your good works	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με τα καλά σας έργα
I can not restrain myself though	Δεν μπορώ να συγκρατηθώ όμως
I think this is the right time	Νομίζω ότι αυτή είναι η κατάλληλη στιγμή
I have a specific book on my list	Έχω ένα συγκεκριμένο βιβλίο στη λίστα μου
I can hardly understand it myself	Ο ίδιος μετά βίας το καταλαβαίνω
I believe that we can help in this area as well	Πιστεύω ότι μπορούμε να βοηθήσουμε και σε αυτόν τον τομέα
I found it valuable time	Το βρήκα πολύτιμο χρόνο
I will not make the same mistake twice	Δεν θα κάνω το ίδιο λάθος δύο φορές
I do not care what they can do to me	Δεν με νοιάζει τίποτα για το τι μπορούν να μου κάνουν
I leaned over him	Έσκυψα μετά από πάνω του
Anderson then led an attack on the hill	Στη συνέχεια, ο Άντερσον οδήγησε μια επίθεση στο λόφο
Action scenes are also included	Περιλαμβάνονται επίσης σκηνές δράσης
A friend was with me	Ένας φίλος ήταν μαζί μου
The second I guess myself	Το δεύτερο υποθέτω τον εαυτό μου
I tried not to look him in the eyes	Προσπάθησα να μην τον κοιτάξω στα μάτια
Studies show that a green environment can reduce fatigue	Μελέτες δείχνουν ότι ένα πράσινο περιβάλλον μπορεί να μειώσει την κούραση
I tasted the tip of his tongue	Γεύθηκα την άκρη της γλώσσας του
I almost felt sorry for him but not much	Σχεδόν τον λυπήθηκα αλλά όχι πολύ
I will not forgive them	Δεν θα τους συγχωρήσω
I rested my head on his shoulder	Ακούμπησα το κεφάλι μου στον ώμο του
A question may arise at this point	Μπορεί να προκύψει ένα ερώτημα σε αυτό το σημείο
I may be their prayer answered	Είναι πιθανό να είμαι η προσευχή τους που απαντήθηκε
I took a deep breath, sinking into my chair	Πήρα μια βαθιά ανάσα, βυθίζοντας στην καρέκλα μου
I followed her	Ακολούθησα στο πλευρό της
I am definitely the decisive one in my family	Είμαι σίγουρα ο αποφασιστικός στην οικογένειά μου
I could not take my eyes off his	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου από τα δικά του
I want you to see him with me	Θέλω να τον δεις μαζί μου
I can not deny this life	Δεν μπορώ να αρνηθώ αυτή τη ζωή
I have only a few things to say	Έχω μόνο μερικά πράγματα να πω
I hope this does not reflect your mood tonight	Ελπίζω αυτό να μην αντικατοπτρίζει τη διάθεσή σας απόψε
I could not find him after the crash	Δεν μπορούσα να τον βρω μετά τη συντριβή
I put in ten hours a day after school	Έβαλα δέκα ώρες την ημέρα μετά το σχολείο
I was not looking for my position	Δεν έψαχνα για τη θέση μου
I went out on the street	Βγήκα στο δρόμο
A permanent base was also constructed	Κατασκευάστηκε επίσης μόνιμη βάση
I was not going to ruin the music	Δεν επρόκειτο να καταστρέψω τη μουσική
I feel pale and cold	Νιώθω χλωμός και κρύος
I went back to the other three	Γύρισα στα άλλα τρία πίσω
I left the warehouse laughing	Έφυγα από την αποθήκη γελώντας
I'm not saying anything	Δεν λέω τίποτα
I wanted this scene to be disturbing	Ήθελα αυτή η σκηνή να είναι ανησυχητική
They just got all the presents	Απλώς πήραν όλα τα δώρα
I could not reach you	Δεν κατάφερα να σε φτάσω
I felt so big and awkward	Ένιωθα τόσο μεγάλος και αδέξιος
I'm open about this from the beginning	Είμαι ανοιχτός σχετικά με αυτό από την αρχή
I was only there to be with him	Υπήρξα μόνο για να είμαι μαζί του
I felt very embarrassed	Ένιωθα πολύ αμήχανα
I need to know that you will take care of her	Πρέπει να ξέρω ότι θα νοιάζεσαι γι' αυτήν
I thought this would never happen	Πίστευα ότι αυτό δεν θα γινόταν ποτέ
I should have gotten here earlier	Έπρεπε να είχα φτάσει εδώ νωρίτερα
I can hear them calling	Μπορώ να τους ακούσω να καλούν
I finally had to keep my mind busy	Έπρεπε τελικά να κρατήσω το μυαλό μου απασχολημένο
A desperate hope was in his father's eyes	Μια απελπισμένη ελπίδα ήταν στα μάτια του πατέρα του
I have to find a horse	Πρέπει να βρω ένα άλογο
I was holding both weapons in my hands	Κρατούσα και τα δύο όπλα στα χέρια μου
A little complicated	Λίγο περίπλοκο
I'm almost done now	Έχω σχεδόν τελειώσει τώρα
I looked down at my lap	Κοίταξα κάτω στην αγκαλιά μου
I have him on the other line	Τον έχω στην άλλη γραμμή
I doubt we have enough evidence to condemn	Αμφιβάλλω ότι έχουμε αρκετά στοιχεία για καταδίκη
I passed by him feeling very cool for school	Πέρασα δίπλα του νιώθοντας πολύ ψύχραιμος για το σχολείο
I knew the chair was my ticket out of danger	Ήξερα ότι η καρέκλα ήταν το εισιτήριό μου εκτός κινδύνου
I guess this team has the first down	Υποθέτω ότι αυτή η ομάδα έχει το πρώτο κάτω
I just wanted to be in the movie	Ήθελα απλώς να είμαι στην ταινία
I had never been touched by a gun	Δεν με είχε αγγίξει ποτέ όπλο
I would definitely read more	Σίγουρα θα διάβαζα περισσότερα
I just remembered something else	Μόλις θυμήθηκα κάτι άλλο
Habitat reduction is expected to continue in the future	Η μείωση των οικοτόπων αναμένεται να συνεχιστεί στο μέλλον
I really wanted to help you	Ήθελα πολύ να σε βοηθήσω
I did not recognize the scene	Δεν αναγνώρισα τη σκηνή
I wanted to know all the details	Ήθελα να μάθω όλες τις λεπτομέρειες
I ask but I do not dispute	Ρωτάω αλλά δεν αμφισβητώ
I can not imagine him talking during sex	Δεν μπορώ να μην τον φανταστώ να μιλάει κατά τη διάρκεια του σεξ
I will always do all this	Πάντα θα τα κάνω όλα αυτά
I need to meet someone	Πρέπει να συναντηθώ με κάποιον
I checked for shadows, but they were not there	Έλεγξα για τις σκιές, αλλά δεν υπήρχαν
I knew he was not thinking right at the time	Ήξερα ότι δεν θα σκεφτόταν σωστά εκείνη τη στιγμή
I can recruit my own	Μπορώ να στρατολογήσω το δικό μου
I told him you let him go	Του είπα ότι τον άφησες να φύγει
I really liked this guy chasing me	Μου άρεσε πραγματικά να με κυνηγούσε αυτός ο τύπος
I want to get this too late now	Θέλω να το πάρω αυτό πολύ αργά τώρα
A player is an employee of the club	Ένας παίκτης είναι υπάλληλος του συλλόγου
After that came a long pause	Μετά από αυτό ήρθε μια μεγάλη παύση
I was not like my sister	Δεν ήμουν σαν την αδερφή μου
I could try to find some answers	Θα μπορούσα να προσπαθήσω να βρω κάποιες απαντήσεις
I spoke to her this morning, on the phone	Της μίλησα σήμερα το πρωί, στο τηλέφωνο
Nice family man, she told herself	Ωραίος οικογενειάρχης, είπε στον εαυτό της
A slap even in the back	Ένα χαστούκι ακόμα και στην πλάτη
I did it just for fun	Το έκανα μόνο για να διασκεδάσω
I know what's going on around here	Ξέρω τι συμβαίνει εδώ γύρω
I know exactly where we are	Ξέρω ακριβώς πού βρισκόμαστε
I can sleep in the car	Μπορώ να κοιμηθώ στο αυτοκίνητο
I can not imagine who else it would be	Δεν μπορώ να φανταστώ ποιος άλλος θα ήταν
I think my breath was taken from inside me	Νομίζω ότι η ανάσα μου κόπηκε από μέσα μου
I tried to spit it out	Προσπάθησα να το φτύσω
I think she can feel the baby moving inside her	Νομίζω ότι μπορεί να νιώσει το μωρό να κινείται μέσα της
A real competitor wants this kind of life	Ένας πραγματικός ανταγωνιστής θέλει αυτό το είδος ζωής
I wish it had never happened	Μακάρι να μην είχε συμβεί ποτέ
I can promise you that	Μπορώ να σας το υποσχεθώ αυτό
I suspect many were unaware of this right	Υποψιάζομαι ότι πολλοί δεν γνώριζαν αυτό το δικαίωμα
I personally love this bean bag chair	Προσωπικά λατρεύω αυτή την καρέκλα bean bag
A piece belongs to you here	Ένα κομμάτι σου ανήκει εδώ
A note does not guarantee delivery	Μια σημείωση δεν εγγυάται την παράδοση
I need you to save him	Χρειάζομαι να τον σώσεις
A living religion is one that grows and changes	Μια ζωντανή θρησκεία είναι αυτή που μεγαλώνει και αλλάζει
You have to go out	Πρέπει να βγεις έξω
I want you to plant people in the crowd	Θέλω να φυτέψεις ανθρώπους στο πλήθος
A fantastic journey in moderation	Ένα φανταστικό ταξίδι με μέτρο
I'm quite happy with that	Είμαι αρκετά ικανοποιημένος με αυτό
I want you to help those in need	Θέλω να βοηθάς όσους έχουν ανάγκη
I keep my gaze on the sidewalk	Κρατάω το βλέμμα μου στο πεζοδρόμιο
I have never encountered such a great power before	Δεν είχα αντιμετωπίσει ποτέ μια τόσο μεγάλη δύναμη πριν
A flood of workers was taking the opportunity to be liberated	Μια πλημμύρα εργατών έπαιρνε την ευκαιρία να ελευθερωθεί
The photo is very good	Η φωτογραφία είναι πολύ καλή
I wanted to grow up	Ήθελα να γίνω μεγαλύτερος
A taxi would be better than walking or driving	Ένα ταξί θα ήταν καλύτερο από το περπάτημα ή την οδήγηση
A shadow filled the window	Μια σκιά γέμισε το παράθυρο
I take a look at the metal head	Ρίχνω μια ματιά στο μεταλλικό κεφάλι
I pray we can endure	Προσεύχομαι να αντέξουμε
Crazy left the team	Ο Τρελός έφυγε από την ομάδα
I understand you have a follower	Καταλαβαίνω ότι έχετε έναν ακόλουθο
A wonderful place for me	Ένα υπέροχο μέρος για μένα
I hope you will consider getting it	Ελπίζω ότι θα σκεφτείς να την πάρεις
I did not return home this morning	Δεν γύρισα σπίτι σήμερα το πρωί
The meeting ended without an agreement	Η συνάντηση έληξε χωρίς συμφωνία
I did not think they would really do it	Δεν πίστευα ότι θα το έκαναν πραγματικά
I could never force myself to do it	Δεν μπόρεσα ποτέ να αναγκάσω τον εαυτό μου να το κάνει
I guess there is some kind of security there	Υποθέτω ότι υπάρχει κάποιο είδος ασφάλειας εκεί
I have high hopes for him	Έχω μεγάλες ελπίδες για αυτόν
I escaped, so he got rid of them	Ξέφυγα, οπότε τα ξεφορτώθηκε
I guess we could take on another project	Υποθέτω ότι θα μπορούσαμε να αναλάβουμε ένα άλλο έργο
I can not believe he is really gone	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έχει φύγει πραγματικά
A good and loyal friend	Ένας καλός και πιστός φίλος
I love you so much	Σ'αγαπώ τόσο πολύ
I was alone and I needed some human contact	Ήμουν μόνος και χρειαζόμουν κάποια ανθρώπινη επαφή
I was not worried about getting the money	Δεν ανησυχούσα να πάρω τα χρήματα
I jumped to the floor and ran to the door	Πήδηξα στο πάτωμα και έτρεξα προς την πόρτα
Then I take off my clothes and go into the separate shower	Στη συνέχεια γδύνω και μπαίνω στο ξεχωριστό ντους
I paid for everything	Πλήρωσα για όλα
I rest my head on the fence	Ακουμπάω το κεφάλι μου στον φράχτη
I forgot this woman's name	Ξέχασα το όνομα αυτής της γυναίκας
I feel your warmth as you lie down next to me	Νιώθω τη ζεστασιά σου καθώς ξαπλώνεις δίπλα μου
I played it straight	Το έπαιξα κατευθείαν
I got the paper to make it legal	Πήρα το χαρτί για να το κάνω νόμιμο
Louis suffered from a bad sound in the theater	Ο Λούις υπέφερε από κακό ήχο στο θέατρο
I was deeply moved	Συγκινήθηκα βαθιά
I was in such a hurry	Ήμουν σε τέτοια βιασύνη
A place that should not have come	Ένα μέρος που δεν έπρεπε να έχει έρθει
I watched as the cream spread on the cheese	Παρακολούθησα καθώς απλώθηκε στο τυρί κρέμα
I nodded in the affirmative, sign up ahead	Έγνεψα καταφατικά στην πράσινη οδό, εγγραφείτε μπροστά
I know it was not that difficult for you	Ξέρω ότι δεν ήταν τόσο δύσκολο για σένα
I still had this to wait	Είχα ακόμα αυτό να περιμένω
I think about everything	Σκέφτομαι τα πάντα
I tried to grab some sheets	Προσπάθησα να πιάσω μερικά σεντόνια
The trip ended without incident	Το ταξίδι ολοκληρώθηκε χωρίς επεισόδια
Then I turn and continue my walk	Στη συνέχεια γυρίζω και συνεχίζω τη βόλτα μου
I expect there were mixed feelings from all sides	Περιμένω ότι υπήρχαν ανάμεικτα συναισθήματα από όλες τις πλευρές
I must not lose my faith	Δεν πρέπει να χάσω την πίστη μου
I was going to call you	επρόκειτο να σε πάρω τηλέφωνο
I thought it seemed visitable	Νόμιζα ότι φαινόταν επισκέψιμο
I was far above the tide	Ήμουν πολύ πάνω από την παλίρροια
The relationship was tense	Η σχέση ήταν τεταμένη
I did not make it for you	Δεν το έφτιαξα για σένα
I can not keep everything straight	Δεν μπορώ να τα κρατήσω όλα ίσια
I tried to take it off for a while	Προσπάθησα να το ξεκολλήσω για λίγο
A door that you open with your mind	Μια πόρτα που ανοίγεις με το μυαλό σου
She let him go with her blessing	Τον άφησε να φύγει με την ευλογία της
I did it in the golden circle	Το έχω κάνει στον χρυσό κύκλο
A strange calm enveloped her	Μια παράξενη ηρεμία την τύλιξε
I left the tray by the door as usual	Άφησα το δίσκο δίπλα στην πόρτα όπως πάντα
I did not know he had any of these	Δεν ήξερα ότι είχε κάτι από αυτά
I looked out towards the endless rows of corn	Κοίταξα έξω προς τις ατελείωτες σειρές καλαμποκιού
Maybe I want to go shopping for breakfast	Μπορεί να θέλω να ψωνίσω για κάποιο πρωινό
I shook, he looked me in the eyes	Τινάχτηκα, με κοίταξε στα μάτια
I pull it while taking a shower	Το τραβάω ενώ κάνω ντους
A strong appearance model is central to this proposed method	Ένα ισχυρό μοντέλο εμφάνισης είναι κεντρικό σε αυτήν την προτεινόμενη μέθοδο
I stopped halfway up the stairs	Σταμάτησα στα μισά της σκάλας
I did not expect him to kill his child	Δεν περίμενα να σκοτώσει το παιδί του
A cursed good writer	Ένας καταραμένος καλός συγγραφέας
A handle and a compact pump	Μια λαβή και μια συμπαγής αντλία
I have not thought about these weapons for years	Δεν έχω σκεφτεί αυτά τα όπλα εδώ και χρόνια
I did not create humanity to die	Δεν δημιούργησα την ανθρωπότητα για να πεθάνει
Crowds cheered her all the way	Τα πλήθη την επευφημούσαν σε όλη τη διαδρομή
I wanted to save him, but I could not	Ήθελα να τον σώσω, αλλά δεν τα κατάφερα
I could hear the fear in his voice	Άκουγα τον φόβο στη φωνή του
I have studied all the points of your requirements	Έχω μελετήσει όλα τα σημεία των απαιτήσεών σας
I still let my mind and flesh wander	Ακόμα αφήνω το μυαλό και τη σάρκα μου να περιπλανηθεί
I have to sit in a boring classroom	Πρέπει να κάτσω σε μια βαρετή τάξη
I crossed many roads without seeing	Διέσχισα πολλούς δρόμους χωρίς να δω
I lost some of my closest friends	Έχασα μερικούς από τους πιο στενούς μου φίλους
I did not understand their look	Δεν καταλάβαινα το βλέμμα τους
I would kill a dead man	Θα σκότωνα έναν νεκρό
I did not understand that you were in today	Δεν κατάλαβα ότι ήσουν μέσα σήμερα
I already said what happened	Είπα ήδη τι έγινε
I do not forget what to do	Δεν ξεχνώ τι να κάνω
I was so surprised by this and I still am	Ήμουν τόσο έκπληκτος από αυτό και εξακολουθώ να είμαι
I did not like it here either	Ούτε εδώ μου άρεσε
One last gate leads to the third courtyard	Μια τελευταία πύλη οδηγεί στην τρίτη αυλή
It then sank rapidly with the port down	Στη συνέχεια βυθίστηκε γρήγορα με το λιμάνι προς τα κάτω
I could not sit quietly in the classroom	Δεν μπορούσα να κάτσω ήσυχος στην τάξη
I will not go home tonight	Δεν θα πάω σπίτι απόψε
A day walker, unlike me	Ένας ημερήσιος περιπατητής, σε αντίθεση με εμένα
I did not even know if it was a good thing	Δεν ήξερα καν αν ήταν καλό πράγμα
I should never have entered an old hangout	Δεν έπρεπε ποτέ να έχω μπει σε ένα παλιό στέκι
I ignored the pain and swam in them	Αγνόησα τον πόνο και κολύμπησα μέσα τους
I had to get in the car several times	Έπρεπε να ανέβω στο αυτοκίνητο αρκετές φορές
I see the boat waiting	Βλέπω τη βάρκα να περιμένει
I have never seen anything like it	Δεν έχω ξαναδεί κάτι παρόμοιο
I expect you to believe what you want to believe	Περιμένω να πιστέψεις αυτό που θέλεις να πιστέψεις
I was fifty when my daughter was born	Ήμουν πενήντα όταν γεννήθηκε η κόρη μου
So they try to achieve that	Προσπαθούν λοιπόν να το πετύχουν αυτό
I had to double download	Έπρεπε να κάνω διπλή λήψη
I will not sleep until the top	Δεν θα κοιμηθώ μέχρι την κορυφή
I feel sick just crushing a little girl's fantasy	Νιώθω άρρωστος που απλώς συνθλίβω τη φαντασίωση ενός μικρού κοριτσιού
I rode horses until they got them	Καβάλα άλογα μέχρι να τα πάρουν
He finally decided to send a written challenge	Τελικά αποφάσισε να στείλει μια γραπτή πρόκληση
I wanted to be one of the first in	Ήθελα να είμαι από τους πρώτους μέσα
A mystery that no one was interested enough to solve	Ένα μυστήριο που κανείς δεν ενδιαφέρθηκε αρκετά να λύσει
I count my blessings every day	Μετράω τις ευλογίες μου καθημερινά
I was surprised that he did not push me away	Έμεινα έκπληκτος που δεν με απώθησε
I never wanted something they did not give me	Ποτέ δεν ήθελα κάτι που δεν μου έδωσαν
I would not have the chance	Δεν θα είχα την ευκαιρία
They took it to my house for safe storage	Το μετέφεραν στο σπίτι μου για ασφαλή φύλαξη
I wanted something different and maybe better	Ήθελα κάτι διαφορετικό και ίσως καλύτερο
I moved my face so that the sensation did not stop	Μετακίνησα το πρόσωπό μου για να μη σταματήσει η αίσθηση
I saw the way he looks at you	Είδα τον τρόπο που σε κοιτάζει
I would swear in my life he knew	Θα ορκιζόμουν στη ζωή μου που ήξερε
I was hoping they would come tonight	Ήλπιζα ότι θα ερχόσουν απόψε
I felt panic on my face	Ένιωθα τον πανικό στο πρόσωπό μου
I asked her to marry me and she gladly accepted	Της ζήτησα να με παντρευτεί και δέχτηκε πρόθυμα
A smile spread across his face	Ένα χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I could hear her crying from his punishment	Την άκουγα να κλαίει από την τιμωρία του
It can be difficult to live with me	Μπορεί να είναι δύσκολο να ζήσω μαζί μου
I have decided for a long time	Έχω αποφασίσει εδώ και πολύ καιρό
I stayed at the hotel and read by the pool	Έμεινα στο ξενοδοχείο και διάβασα δίπλα στην πισίνα
I was going to faint	επρόκειτο να λιποθυμήσω
I have some colleagues in mind	Έχω κάποιους συναδέλφους στο μυαλό μου
I decide to go try the water	Αποφασίζω να πάω να δοκιμάσω το νερό
I'm a lucky mom, really	Είμαι μια τυχερή μαμά, όντως
I just want to keep training	Θέλω απλώς να συνεχίσω την προπόνηση
I just wanted my family back	Ήθελα μόνο την οικογένειά μου πίσω
I shout again and again, but to no avail	Φωνάζω ξανά και ξανά, αλλά χωρίς αποτέλεσμα
I belong to every country and to everyone	Ανήκω σε κάθε χώρα και σε όλους
A futile operation, because this man's heart was no longer beating	Μια μάταιη επέμβαση, γιατί η καρδιά αυτού του ανθρώπου δεν χτυπούσε πια
A strong economy is when everyone is doing well	Ισχυρή οικονομία είναι όταν όλοι πάνε καλά
I see a circle of water on the ground	Βλέπω έναν κύκλο νερού στο έδαφος
I got up and closed the door	Σηκώθηκα και έκλεισα την πόρτα
I'm tired of waiting	Έχω βαρεθεί να περιμένω
I turn my head to stop it	Γυρίζω το κεφάλι μου για να το σταματήσω
Then I told him never to threaten me again	Τότε του είπα να μην με απειλήσει ποτέ ξανά
I did not hear the message for a few hours	Δεν άκουσα το μήνυμα για μερικές ώρες
However, the result was not sought	Ωστόσο, το αποτέλεσμα δεν επιδιώχθηκε
I liked the way he spoke to me now	Μου άρεσε ο τρόπος που μου μιλούσε τώρα
I had to think about it too	Έπρεπε να το σκεφτώ κι εγώ
I hate myself for that	Μισώ τον εαυτό μου για αυτό
I have several problems that have been solved	Έχω αρκετά προβλήματα που λύθηκαν
I was trying very hard to make a constant memory	Προσπαθούσα πολύ σκληρά να κάνω συνεχή ανάμνηση
I did not see anything on the road	Δεν είδα τίποτα στο δρόμο
I was just getting the people of the land	Μόλις έπαιρνα το λαϊκό της γης
I endured you for a long time	Σε άντεξα αρκετό καιρό
I started reading the newspaper quietly	Άρχισα να διαβάζω την εφημερίδα ήσυχα
I'm a doctor after all	Είμαι γιατρός τελικά
I'm not new myself	Δεν είμαι νέος ο ίδιος
I hear the money that went into the offer	Ακούω τα χρήματα που πήγαν στην προσφορά
I kissed two different men	Φίλησα δύο διαφορετικούς άντρες
I kept waiting until the feeling passed	Συνέχισα να περιμένω μέχρι να περάσει το συναίσθημα
A normal, beautiful girl	Ένα κανονικό, όμορφο κορίτσι
An entire society is being destroyed	Μια ολόκληρη κοινωνία καταστρέφεται
I can not imagine what life would be like without you	Δεν μπορώ να φανταστώ πώς θα ήταν η ζωή χωρίς εσένα
I was not very sure what it was	Δεν ήμουν πολύ σίγουρος τι ήταν
I did not want to waste time and money	Δεν ήθελα να χάσω χρόνο και χρήμα
I understand he was where he was found	Καταλαβαίνω ότι ήταν εκεί που βρέθηκε
I should have been kinder	Έπρεπε να ήμουν πιο ευγενικός
A second novel published the following year	Ένα δεύτερο μυθιστόρημα που εκδόθηκε τον επόμενο χρόνο
Nothing is known about its early history	Τίποτα δεν είναι γνωστό για την πρώιμη ιστορία του
I want you to be my best friend forever	Θέλω να είσαι ο καλύτερός μου φίλος για πάντα
An installation collection item	Ένα στοιχείο συλλογής τοποθέτησης
I was still in the dream though	Ήμουν ακόμα στο όνειρο όμως
I will be back soon in robes for you and the lady	Θα επιστρέψω σύντομα με ρόμπες για εσάς και την κυρία
I did not see anything that made such a noise	Δεν είδα τίποτα που να κάνει τέτοιο θόρυβο
I only looked at her for a second	Την κοίταξα μόνο για ένα δευτερόλεπτο
The wound was about four inches in diameter	Η πληγή ήταν περίπου τέσσερις ίντσες σε διάμετρο
I had mixed feelings that reflected it	Είχα ανάμεικτα συναισθήματα που αντανακλούσα το
His great battle is international affairs	Η μεγάλη του μάχη είναι οι διεθνείς υποθέσεις
I tried to stand and looked at my chest	Προσπάθησα να σταθώ και κοίταξα το στήθος μου
I barely dared to breathe	Μετά βίας τόλμησα να αναπνεύσω
I continued to walk with my hand on the gun	Συνέχισα να περπατάω με το χέρι στο όπλο
I hardly existed for this man	Μετά βίας υπήρξα για αυτόν τον άνθρωπο
I wanted him to hear me	Ήθελα να με ακούσει
I have a woman who likes expensive things	Έχω μια γυναίκα που της αρέσουν τα ακριβά πράγματα
They also had a romantic relationship together	Είχαν και μια ρομαντική σχέση μαζί
I should have tried it lying down	Έπρεπε να το είχα δοκιμάσει ξαπλωμένος
I love everyday photos	Λατρεύω τις φωτογραφίες της καθημερινότητας
I tied the robe and looked in the mirror	Έδεσα τη ρόμπα και κοίταξα στον καθρέφτη
I can take both	Μπορεί να τα πάρω και τα δύο
I floated around the house, without talking and just eating	Έπλευσα γύρω από το σπίτι, χωρίς να μιλούσα και μόλις έτρωγα
I did not mind being in the bathroom	Δεν με πείραζε να είμαι στο μπάνιο
A long history of success and dominance in the private sector	Μια μακρά ιστορία επιτυχίας και κυριαρχίας στον ιδιωτικό τομέα
A deep blue look met mine	Ένα καταγάλανο βλέμμα συνάντησε το δικό μου
I should have thought of it myself	Έπρεπε να το είχα σκεφτεί μόνος μου
They put my ass, as they say	Μου έβαλαν τον κώλο, όπως λένε
I have to take a look down there	Πρέπει να ρίξω μια ματιά εκεί κάτω
The second tries to seek happiness in physical strength	Ο δεύτερος προσπαθεί να αναζητήσει την ευτυχία στη σωματική δύναμη
I'm working on a new book	Δουλεύω πάνω σε ένα νέο βιβλίο
It seemed like an interesting thing	Φαινόταν ενδιαφέρον πράγμα
I left my house immediately	Έφυγα αμέσως από το σπίτι μου
I waited for the pictures, but none came	Περίμενα τις εικόνες, αλλά δεν ήρθε καμία
I went to hell last night	Πέρασα χθες το βράδυ στην κόλαση
Some celebrities in it	Μερικά γνωστά πρόσωπα σε αυτό
I turned back on him and rode him hard	Γύρισα πίσω πάνω του και τον καβάλησα δυνατά
I want her hands back	Θέλω τα χέρια της πίσω
I want everything replaced	Θέλω να αντικατασταθούν όλα
I looked around like a diary	Κοίταξα γύρω μου κάτι σαν ημερολόγιο
I am still only seventeen years old	Είμαι ακόμα μόλις δεκαεπτά χρονών
I thought she was dead or something	Νόμιζα ότι ήταν νεκρή ή κάτι τέτοιο
I am the target market	Είμαι η αγορά-στόχος
I wanted to tell him that was not true	Ήθελα να του πω ότι δεν ήταν αλήθεια
I could really have used more parental attention	Θα μπορούσα πραγματικά να είχα χρησιμοποιήσει περισσότερη γονική προσοχή
I will share some about this here	Θα μοιραστώ μερικά σχετικά με αυτό εδώ
This is not the real marriage	Αυτός δεν είναι ο πραγματικός γάμος
I can also see that you like to feed others	Μπορώ επίσης να δω ότι σου αρέσει να ταΐζεις άλλους
I lived with these people	Έζησα με αυτούς τους ανθρώπους
I answered accordingly	Απάντησα ανάλογα
I did not particularly like your presence	Δεν ήθελα ιδιαίτερα την παρουσία σου
A car entered the parking lot and stopped	Ένα αυτοκίνητο μπήκε στο πάρκινγκ και σταμάτησε
I wanted my own case, this case	Ήθελα τη δική μου περίπτωση, αυτή την υπόθεση
A flash of inspiration	Μια αναλαμπή έμπνευσης
A lost child in a dangerous body	Ένα χαμένο παιδί σε ένα επικίνδυνο σώμα
A happiness without a parallel	Μια ευτυχία χωρίς παράλληλο
Better to go find some shelter	Καλύτερα να πάω να βρω κάποιο καταφύγιο
I did not feel anything at first but it came anyway	Δεν ένιωσα τίποτα στην αρχή αλλά ήρθε ούτως ή άλλως
I hope it is not so far away	Ελπίζω να μην είναι τόσο μακριά
I would have beaten you and become a champion	Θα σε είχα κερδίσει και θα γινόμουν πρωταθλητής
I tell you the girl is not good	Σας λέω ότι το κορίτσι δεν είναι καλό
I avoided looking down	Απέφευγα να κοιτάξω κάτω
I was happy for the others as well	Χάρηκα και για τους άλλους
I just let them go	Απλώς τους άφησα να φύγουν
Many sides are taken	Λαμβάνονται πολλές πλευρές
I knew you wanted me to be good	Ήξερα ότι ήθελες να είμαι καλός
I want to leave the state	Θέλω να φύγω από το κράτος
I know all the right people	Ξέρω όλους τους σωστούς ανθρώπους
There is also a period for public comment	Προβλέπεται επίσης περίοδος δημόσιου σχολιασμού
I knew it was not good	Ήξερα ότι δεν ήταν καλά
I wondered if she had really pulled him in	Αναρωτήθηκα αν τον είχε όντως τραβήξει μέσα
I had to go back	Έπρεπε να περάσω πίσω
I question everything now	Αμφισβητώ τα πάντα τώρα
I did not listen to your heart for a few moments	Δεν άκουσα την καρδιά σου για λίγες στιγμές
I really hope it was a good read	Ελπίζω πραγματικά να ήταν μια καλή ανάγνωση
I should not have made an exception for this job	Δεν έπρεπε να κάνω εξαίρεση για αυτή τη δουλειά
I was looking forward to surprise him at the concert	Ανυπομονούσα να του κάνω έκπληξη στη συναυλία
I have intimacy and passion	Έχω οικειότητα και πάθος
I forgot my afternoon meeting	Ξέχασα την απογευματινή μου συνάντηση
I knew you would come for us	Ήξερα ότι θα έρθετε για εμάς
I managed to get one of my shots	Κατάφερα να βγάλω τη μία μου βολή
I was told he tried to rape you	Μου είπαν ότι προσπάθησε να σε βιάσει
I held my hands sideways	Κράτησα τα χέρια μου στα πλάγια
I can not believe he would leave me for that	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θα με άφηνε για αυτό
I insist you come and stay here	Επιμένω να έρθεις και να μείνεις εδώ
I thought they would try to save everyone	Νόμιζα ότι θα προσπαθούσαν να σώσουν τους πάντες
A very unfortunate choice, in my opinion	Μια πολύ ατυχής επιλογή, κατά τη γνώμη μου
I did not start writing a book	Δεν ξεκίνησα να γράψω βιβλίο
I could break his arm	Θα μπορούσα να του σπάσω το χέρι
I turned and ran backwards	Γύρισα και έτρεξα προς τα πίσω
I fight standing up and reach for the sink	Παλεύω όρθια και φτάνω στον νεροχύτη
A branch grabbed her jacket by the sleeve	Ένα κλαδί έπιασε το σακάκι της από το μανίκι
I could not believe how well he got it	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο καλά το πήρε
I have not seen you in the last two days	Δεν σε έχω δει τις τελευταίες δύο μέρες
I took myself out of my eyes and waited	Έβγαλα τον εαυτό μου από τα μάτια μου και περίμενα
A very old woman appeared, dressed in a red robe	Εμφανίστηκε μια πολύ ηλικιωμένη γυναίκα, ντυμένη με κόκκινη ρόμπα
A birthday card from my secretary is in my office	Μια κάρτα γενεθλίων από τη γραμματέα μου είναι στο γραφείο μου
I could talk about school all day	Θα μπορούσα να μιλάω για το σχολείο όλη μέρα
I think this is the trick	Νομίζω ότι αυτό είναι το κόλπο
I never thought this would happen to be honest	Ποτέ δεν πίστευα ότι αυτό θα συνέβαινε για να είμαι ειλικρινής
I was hurt at work, he thought	Πληγώθηκα στη δουλειά, σκέφτηκε
I knew she would love the gift, but not so much	Ήξερα ότι θα της άρεσε το δώρο, αλλά όχι τόσο πολύ
I rebel against my own thoughts	Επαναστατώ ενάντια στις δικές μου σκέψεις
I gained control of myself	Μάζεψα τον έλεγχο του εαυτού μου
I visited her last year	Την επισκέφτηκα πέρυσι
I do the same when I talk to others	Το ίδιο κάνω όταν μιλάω με άλλους
I remember my uncle giving me a special gift	Θυμάμαι τον θείο μου να μου έκανε ένα ιδιαίτερο δώρο
A happy shiver went through her	Ένα χαρούμενο ρίγος τη διαπέρασε
A brave man would like to know the truth	Ένας γενναίος άντρας θα ήθελε να μάθει την αλήθεια
A spirit of fear comes from the pit of hell	Ένα πνεύμα φόβου προέρχεται από τον λάκκο της κόλασης
I wipe the new autumn leaves	Σκουπίζω τα νέα φύλλα του φθινοπώρου
I decided to go up to my soap box	Αποφάσισα να ανέβω στο κουτί του σαπουνιού μου
I stood and thought about how depressing this place was	Στάθηκα και σκεφτόμουν πόσο καταθλιπτικό ήταν αυτό το μέρος
I removed the leaves and the moss layer	Αφαίρεσα τα φύλλα και το στρώμα βρύου
I did not know you were scared	Δεν ήξερα ότι φοβήθηκες
I have not seen her all day	Δεν την έχω δει όλη μέρα
I was trying to forget him	Προσπαθούσα να τον ξεχάσω
I tried to explain, but they could not understand it	Προσπάθησα να εξηγήσω, αλλά δεν κατάφεραν να το καταλάβουν
The entire show was broadcast worldwide on the internet	Ολόκληρη η εκπομπή μεταδόθηκε παγκοσμίως στο διαδίκτυο
I slid the chair back to its original position	Γλίστρησα την καρέκλα πίσω στην αρχική της θέση
I thought of lost souls	Σκέφτηκα τις χαμένες ψυχές
I attended classes such as public speaking and theater	Παρακολούθησα μαθήματα όπως ο δημόσιος λόγος και το θέατρο
I can not drink it or be in it	Δεν μπορώ να το πιω ή να είμαι μέσα σε αυτό
The book was not published	Το βιβλίο δεν εκδόθηκε
I just ask you to remember them	Σας ζητώ μόνο να τα θυμάστε
I started this day at four-thirty	Ξεκίνησα αυτή τη μέρα στις τέσσερις και μισή
Some made a toy by removing their wedding rings	Κάποιοι έκαναν παιχνίδι αφαιρώντας τις βέρες τους
I'm almost done eating, so are my cats	Έχω σχεδόν τελειώσει το φαγητό, το ίδιο και οι γάτες μου
Tourist pages and without commercial interruption	Τουριστικό σελίδων και χωρίς εμπορική διακοπή
A war here, a corporate battle there	Ένας πόλεμος εδώ, μια εταιρική μάχη εκεί
I thought it had faded	Νόμιζα ότι είχε ξεθωριάσει
He killed two men and wounded five others	Σκότωσε δύο άνδρες και τραυμάτισε άλλους πέντε
I can let you go, the final stage will come	Μπορώ να σε αφήσω να φύγεις, θα έρθει το τελικό στάδιο
I use the following code	Χρησιμοποιώ τον παρακάτω κώδικα
I had to tell them something	Έπρεπε να τους πω κάτι
I went to him and said	Πήγα κοντά του και είπα
Then I folded some of its members etc.	Έπειτα δίπλωσα μερικά από τα μέλη του κ.λπ
I guess it protected me	Υποθέτω ότι με προστάτευε
I also like to create digital art	Μου αρέσει επίσης να δημιουργώ ψηφιακή τέχνη
I heard the water from afar	Άκουσα το νερό από μακριά
I am not afraid of you	Δεν σε φοβάμαι
I left with my own father	Έφυγα με τον ίδιο μου τον πατέρα
Many schools across the city were destroyed	Πολλά σχολεία σε όλη την πόλη καταστράφηκαν
I pretended to be like any other human being	Προσποιήθηκα ότι είμαι σαν οποιοσδήποτε άλλος άνθρωπος
I made many friends	Απέκτησα πολλούς φίλους
I wrote my first story in the sixth grade	Την πρώτη μου ιστορία την έγραψα στην έκτη δημοτικού
I hope you enjoy your visit	Ελπίζω να απολαύσετε την επίσκεψή σας
Thank you for what you have done for me	Σας ευχαριστώ για όσα έχετε κάνει για μένα
I destroyed their temples	Κατέστρεψα τους ναούς τους
I threw my cigarette down	Πέταξα το τσιγάρο μου κάτω
That is, we did not see him	Δηλαδή δεν τον είδαμε
I was swimming and someone took my shoes	Κολυμπούσα και κάποιος μου πήρε τα παπούτσια
I would bet on your absolute success	Θα στοιχημάτιζα στην απόλυτη επιτυχία σου
Focus on the facts	Επίκεντρο των γεγονότων
I felt his hand tremble	Ένιωθα το χέρι του να τρέμει
I look at my new dish and choose it	Κοιτάζω το νέο μου πιάτο και το επιλέγω
I am here to heal your body	Είμαι εδώ για να γιατρέψω το σώμα σας
I heard him welcome to his studio audience	Τον άκουσα να καλωσορίζει στο κοινό του στούντιο
I walk along the beach	Περπατάω κατά μήκος της παραλίας
I really like to have the fabric as a face there	Μου αρέσει πολύ να έχω το ύφασμα ως όψη εκεί
I wanted to do more than technical things	Ήθελα να κάνω περισσότερα από τεχνικά πράγματα
I really owed him one	Πραγματικά του χρωστούσα ένα
I swallow my disgust	καταπίνω την αηδία μου
I had to stay home and work	Έπρεπε να μείνω σπίτι και να δουλέψω
May you go with me	Μακάρι να πας μαζί μου
I left the city immediately	Έφυγα αμέσως από την πόλη
I wanted to do more but I felt very exhausted	Ήθελα να κάνω περισσότερα αλλά ένιωθα πολύ εξαντλημένος
I wanted to know every inch of it	Ήθελα να μάθω κάθε εκατοστό της
I leaned forward and rested my forehead on it	Έσκυψα μπροστά και ακούμπησα το μέτωπό μου πάνω του
A will that can not be broken	Μια διαθήκη που δεν μπορεί να σπάσει
I need to get blood every two weeks	Πρέπει να πάρω αίμα κάθε δύο εβδομάδες
I believe that the child will die anyway	Πιστεύω ότι το παιδί θα πεθάνει έτσι κι αλλιώς
I go hard right away	Πάω σκληρά αμέσως
A touch from someone worthy	Ένα άγγιγμα από κάποιον άξιο
I knew it would be a lie	Ήξερα ότι θα ήταν ψέμα
I absolutely loved her	Την λάτρευα απόλυτα
I will grow for your goal	Θα αναπτυχθώ για τον στόχο σας
I just had never seen or noticed it before	Απλώς δεν το είχα δει ούτε το είχα προσέξει ποτέ πριν
I was not going to stop and let that happen	Δεν επρόκειτο να σταθώ και να το αφήσω να συμβεί αυτό
I was definitely not lying on a hay bay	Σίγουρα δεν ήμουν ξαπλωμένη σε έναν κόλπο με σανό
I could never forget it	Δεν θα μπορούσα ποτέ να το ξεχάσω
I see beyond the cop	Βλέπω πέρα ​​από τον μπάτσο
I have a little challenge in that	Έχω μια μικρή πρόκληση σε αυτό
I did not want you close to my precious daughter	Δεν σε ήθελα κοντά στην πολύτιμη κόρη μου
I tried not to notice it	Προσπάθησα να μην το προσέξω
I need to know what's going on	Πρέπει να μάθω τι συμβαίνει
I grab his shirt in front to stay upright	Πιάνω το πουκάμισό του μπροστά για να μείνω όρθιος
I returned to that house more confused than ever	Επέστρεψα σε εκείνο το σπίτι πιο μπερδεμένος από ποτέ
I went to work with new enthusiasm	Πήγα στη δουλειά μου με νέο ενθουσιασμό
I had no idea what to say to them	Δεν είχα ιδέα τι να τους πω
A similar argument can be made for bias	Ένα παρόμοιο επιχείρημα μπορεί να προβληθεί για μεροληψία
They can not stand if an attack is launched	Δεν μπορούν να αντέξουν εάν εξαπολυθεί μια επίθεση
I looked at the screen	Κοίταξα την οθόνη
I was already hearing it	Το άκουγα ήδη
I could just read all this in his eyes	Μπορούσα απλώς να τα διαβάσω όλα αυτά στα μάτια του
A ball of flame formed in his hand	Μια μπάλα φλόγας σχηματίστηκε στο χέρι του
I can not remember exactly where now	Δεν μπορώ να θυμηθώ τώρα πού ακριβώς
A knock knocked on the door and it almost broke	Ένα χτύπημα χτύπησε την πόρτα και παραλίγο να σπάσει
We missed the music as before	Μας έλειψε η μουσική όπως παλιά
I could not control it	Δεν μπορούσα να το ελέγξω
I hated working there	Μισούσα να δουλεύω εκεί
I had signed a contract	Είχα υπογράψει συμβόλαιο
I thought it would always be that way	Πίστευα ότι θα ήταν πάντα έτσι
A feeling of anxiety pervaded him	Ένα αίσθημα άγχους τον διαπέρασε
I left it years ago	Το παράτησα πριν από χρόνια
I moan and now I look to my right	Στενάζω και τώρα κοιτάζω δεξιά μου
Make love to your wife	Κάνε έρωτα με τη γυναίκα σου
I had to switch to this platform	Έπρεπε να περάσω σε αυτήν την πλατφόρμα
I do not have time to watch you	Δεν έχω χρόνο να σε παρακολουθήσω
I am willing to sacrifice for you	Είμαι πρόθυμος να θυσιαστώ για σένα
I consider it a compliment to my strength	Θεωρώ ότι είναι ένα κομπλιμέντο στη δύναμή μου
I liked how he made me laugh	Μου άρεσε πώς με έκανε να γελάω
I chose the princess	Διάλεξα την πριγκίπισσα
I wish there were good answers for her	Μακάρι να υπήρχαν καλές απαντήσεις για εκείνη
I do not have such a feeling this year	Δεν έχω τέτοια αίσθηση φέτος
I like beautiful women	Μου αρέσουν οι όμορφες γυναίκες
Married neighborhoods were built along the road	Κατά μήκος του δρόμου χτίστηκαν παντρεμένες συνοικίες
I turn to face the top of the mountain	Γυρίζω για να αντικρίσω την κορυφή του βουνού
I want to know where they come from	Θέλω να μάθω από πού προέρχονται
Rice played a big role in the diet	Το ρύζι έπαιξε μεγάλο ρόλο στη διατροφή
I can not tell you the relief of those days	Δεν μπορώ να σας πω την ανακούφιση εκείνων των ημερών
I knew how it was	Ήξερα πώς ήταν
The newspaper addressed substantial and thoughtful people	Η εφημερίδα απευθύνθηκε σε ουσιαστικούς και στοχαστικούς ανθρώπους
I hope you do not need any teaching	Ελπίζω να μην χρειάζεται καμία διδασκαλία
Many, only today	Πολλά, μόνο σήμερα
I could not ask for a better ball	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω καλύτερη μπάλα
I work in the forces of gravity	Εργάζομαι στις δυνάμεις της βαρύτητας
A stranger found it and returned it to him	Το βρήκε ένας άγνωστος και του το επέστρεψε
I'm still waiting for your name	Ακόμα περιμένω το όνομά σου
I will try to do it at home	Θα προσπαθήσω να το κάνω στο σπίτι
I like to hear what you think	Μου αρέσει να ακούω τι σκέφτεσαι
I despised you, and what you put me through	Σε περιφρόνησα, και αυτό που με έβαλες
I wanted you to take a picture of him	Ήθελα να πάρεις μια φωτογραφία του
I turned and looked at the family	Γύρισα και κοίταξα την οικογένεια
I did not dare to bother him	Δεν τόλμησα να τον ενοχλήσω
This is how the scene of terror is formed	Έτσι διαμορφώνεται το σκηνικό του τρόμου
I was afraid for our lives	Φοβόμουν για τη ζωή μας
I went to him but he ran away	Πήγα κοντά του αλλά έφυγε τρέχοντας
I had to come up with a new strategy	Έπρεπε να καταλήξω σε μια νέα στρατηγική
I was never called that	Ποτέ δεν με είχαν φωνάξει έτσι
Corruption remains another obstacle to economic growth	Η διαφθορά παραμένει ένα ακόμη εμπόδιο στην οικονομική ανάπτυξη
I slipped them and went out into the hallway	Τα γλίστρησα και βγήκα στο διάδρομο
A single professional term that many	Ένας μόνος επαγγελματικός όρος που πολλοί
I turn on the light, without understanding what has happened	Ανάβω το φως, χωρίς να καταλαβαίνω τι έχει συμβεί
I know there is plenty of land	Ξέρω ότι υπάρχει άφθονη γη
I think it will be okay	Νομίζω ότι θα είναι εντάξει
I made sure to prepare the number one guest suite	Φρόντισα να προετοιμαστεί η νούμερο ένα σουίτα επισκεπτών
I was happy to live in the hotel rooms	Ήμουν χαρούμενος που ζούσα στα δωμάτια του ξενοδοχείου
I have taken a look at it in the past	Το έχω ρίξει μια ματιά στο παρελθόν
I was wondering too	Και εγώ αναρωτιόμουν
I was not close enough to catch it safely	Δεν ήμουν αρκετά κοντά για να το πιάσω με ασφάλεια
I filled out an application	Συμπλήρωσα μια αίτηση
I thought it was funny	Σκέφτηκα ότι ήταν αστείο
I find that kings worry far more than they need to	Βρίσκω ότι οι βασιλιάδες ανησυχούν πολύ περισσότερο από όσο χρειάζονται
I thought it was a mercy date	Νόμιζα ότι ήταν ραντεβού ελέους
A human heart is above all deceived	Η καρδιά ενός ανθρώπου είναι πάνω απ' όλα εξαπατημένη
This included choosing an actress for the role	Αυτό περιελάμβανε την επιλογή μιας ηθοποιού για τον ρόλο
I have to deal with what is true	Πρέπει να ασχοληθώ με αυτό που είναι αληθινό
I needed it at home	Χρειαζόμουν στο σπίτι
I do not demand anything from you	Δεν απαιτώ τίποτα από εσάς
I have no idea where we are	Δεν έχω ιδέα πού βρισκόμαστε
I just did not know where to start	Απλώς δεν ήξερα από πού να ξεκινήσω
The sense of humor goes a long way in here	Η αίσθηση του χιούμορ πηγαίνει πολύ εδώ μέσα
The book has been translated into seven languages	Το βιβλίο έχει μεταφραστεί σε επτά γλώσσες
I can be there at any time	Μπορώ να βρεθώ ανά πάσα στιγμή
I looked at the covers	Κοίταξα τα εξώφυλλα
Contains the organs of the body	Περιέχει τα όργανα του σώματος
I could not tell her about the ghost people	Δεν μπορούσα να της πω για τους ανθρώπους-φαντάσματα
I pressed my call button	Πάτησα το κουμπί κλήσης μου
I can not really comment	Δεν μπορώ πραγματικά να σχολιάσω
I see suggestions in every color and texture	Βλέπω προτάσεις σε κάθε χρώμα και υφή
I also have a one-way infection	Έχω επίσης μόλυνση μίας κατεύθυνσης
These young people should not be our enemies	Αυτοί οι νέοι δεν πρέπει να είναι εχθροί μας
I want to hear it, to see it, to feel it through you	Θέλω να το ακούσω, να δω, να το νιώσω μέσα από σένα
He will not just leave	Δεν θα φύγει απλώς
I can not call her though	Δεν μπορώ να της τηλεφωνήσω όμως
I see that you are wearing glasses	Βλέπω ότι φοράς γυαλιά
I did not know the exact time	Δεν ήξερα τον ακριβή χρόνο
I headed straight for the school doors	Κατευθύνθηκα κατευθείαν προς τις πόρτες του σχολείου
I did not want to ask him that	Δεν ήθελα να τον ρωτήσω αυτό
I wanted his face to haunt me in my dreams	Ήθελα το πρόσωπό του να με στοιχειώνει στα όνειρά μου
A year ago her parents	Πριν από ένα χρόνο οι γονείς της
The back face was achieved using visual effects	Το πίσω πρόσωπο επιτεύχθηκε χρησιμοποιώντας οπτικά εφέ
So they have to let me go	Πρέπει λοιπόν να με αφήσουν να φύγω
I must leave immediately	Πρέπει να φύγω αμέσως
A white stone courtyard was below them	Μια αυλή από λευκή πέτρα ήταν από κάτω τους
I base my lessons on the needs of the students	Βασίζω τα μαθήματά μου στις ανάγκες των μαθητών
A pause using this cell phone seemed like an eternity	Μια παύση χρησιμοποιώντας αυτό το κινητό φαινόταν σαν μια αιωνιότητα
I intend to have control over my actions	Σκοπεύω να έχω τον έλεγχο των πράξεών μου
I have some training	Έχω κάποια εκπαίδευση
I was so proud of us that day	Ήμουν τόσο περήφανος για εμάς εκείνη τη μέρα
I felt safe in this rage	Ένιωσα ασφάλεια σε αυτή την οργή
I checked my watch and could not read the time	Έλεγξα το ρολόι μου και δεν μπορούσα να διαβάσω την ώρα
I understand the scope of all this	Καταλαβαίνω το εύρος όλων αυτών
I still did not want to cry	Ακόμα δεν ήθελα να κλάψω
I watch them until they disappear from my eyes	Τα παρακολουθώ μέχρι να σβήσουν από τα μάτια μου
I would ask her to show me	Θα την παρακαλούσα να μου δείξει
I could not trust my father	Δεν μπορούσα να εμπιστευτώ τον πατέρα μου
I have set many plans in motion	Έχω θέσει πολλά σχέδια σε κίνηση
I have to tell him the real truth	Πρέπει να του πω την αληθινή αλήθεια
I just have to press this button	Απλά πρέπει να πατήσω αυτό το κουμπί
I threw the balloon out	Πέταξα το μπαλόνι έξω
A man walked wearing a dust mask	Ένας άνδρας περπάτησε φορώντας μάσκα σκόνης
Suddenly a thought came to him	Ξαφνικά του ήρθε μια σκέψη
The total damage was small	Η συνολική ζημιά ήταν μικρή
I have more siblings	Έχω περισσότερα αδέρφια
I run to all the rooms	Τρέχω σε όλα τα δωμάτια
Few people came to see him	Λίγοι άνθρωποι ήρθαν να τον δουν
I did not feel good about it	Δεν ένιωθα καλά για αυτό
I get a message that night to go out	Λαμβάνω ένα μήνυμα εκείνο το βράδυ να βγω έξω
I suggest you take it	Σας προτείνω να το πάρετε
I thought my family was bad	Νόμιζα ότι η οικογένειά μου ήταν κακή
I hope you are with us at the celebration	Ελπίζω να είστε μαζί μας στη γιορτή
It reportedly cost millions of dollars	Σύμφωνα με πληροφορίες, κόστισε εκατομμύρια δολάρια
I met an alien last night	Συνάντησα έναν εξωγήινο χθες το βράδυ
I could hardly believe it	Μετά βίας το πίστευα
I laughed before he saw me	Γέλασα πριν με δει
I know what they want	Ξέρω τι θέλουν
I admired her strong mind and courage	Θαύμασα το δυνατό μυαλό και το θάρρος της
I realized that someone was at the door	Κατάλαβα ότι κάποιος ήταν στην πόρτα
I'm trying to think of something to say	Προσπαθώ να σκεφτώ κάτι να πω
I want a second chance	Θέλω μια δεύτερη ευκαιρία
I tell him he will understand more when he grows up	Του λέω ότι θα καταλάβει περισσότερα όταν μεγαλώσει
I can not remember where it ended	Δεν μπορώ να θυμηθώ που κατέληξε
I was not sure there was an answer to my question	Δεν ήμουν σίγουρος ότι υπήρχε απάντηση στην ερώτησή μου
I just need the time	Απλώς χρειάζομαι τον χρόνο
I understand it in words, if not in emotions	Το καταλαβαίνω με λόγια, αν όχι με συναισθήματα
I could not force myself to go and leave	Δεν μπορούσα να αναγκάσω τον εαυτό μου να προχωρήσει και να φύγει
I choose to thank	Επιλέγω να ευχαριστήσω
I want you to love your pictures	Θέλω να αγαπήσεις τις εικόνες σου
I gradually worked in this direction	Σταδιακά εργάστηκα προς αυτή την κατεύθυνση
I stood completely still and listened	Έμεινα εντελώς ακίνητος και άκουγα
I'm just trying to help you	Προσπαθώ μόνο να σε βοηθήσω
I want you to always be happy	Θέλω να είσαι πάντα χαρούμενος
I closed it after me	Το έκλεισα μετά από μένα
All I know is that drug use has gotten worse	Ξέρω μόνο ότι η χρήση ναρκωτικών έγινε χειρότερη
I want to fight, just not now	Θέλω να παλέψω, απλά όχι τώρα
I do not know the reason either	Ούτε εγώ ξέρω τον λόγο
I start crying and praying	Αρχίζω να κλαίω και να προσεύχομαι
I got up so fast, my chair fell	Σηκώθηκα τόσο γρήγορα, η καρέκλα μου έπεσε
I heard him cry when he thought he was alone	Τον άκουσα να κλαίει όταν νόμιζε ότι ήταν μόνος
I would have a terrible funeral	Θα είχα μια απαίσια κηδεία
There are three special schools	Υπάρχουν τρία ειδικά σχολεία
I went in, greeted and waited for the bad news	Μπήκα μέσα, χαιρέτησα και περίμενα τα άσχημα νέα
I shouted I went up the stairs	φώναξα ανέβηκα τις σκάλες
I told the representative what the machine did	Είπα στον εκπρόσωπο τι έκανε το μηχάνημα
I leave your people for good	Αφήνω οριστικά τους δικούς σου ανθρώπους
The rains left various cities without electricity or water	Οι βροχές άφησαν διάφορες πόλεις χωρίς ρεύμα ή νερό
A fat opera singer	Ένας χοντρός τραγουδιστής της όπερας
I talked to him a little today	Του μίλησα λίγο σήμερα
I wondered what that meant	Αναρωτήθηκα τι σήμαινε αυτό
I heard her bang and the witch shouted	Την άκουσα να χτυπάει και η μάγισσα φώναξε
I put my ear to her lips	Έβαλα το αυτί μου στα χείλη της
I then returned to leave abruptly	Γύρισα τότε για να φύγω απότομα
A person should be blind not to see	Ένας άνθρωπος θα έπρεπε να είναι τυφλός για να μην βλέπει
A little will not hurt	Λίγο δεν θα κάνει κακό
They abandoned her the next day	Την εγκατέλειψαν την επόμενη μέρα
I liked his sound	Μου άρεσε ο ήχος του
I can stick them, but they go away	Μπορώ να τα κολλήσω, αλλά ξεφεύγουν
I myself did not speak to any of them	Εγώ ο ίδιος δεν μίλησα σε κανέναν από αυτούς
I remember it as if it were this morning	Το θυμάμαι σαν να ήταν σήμερα το πρωί
I had to stop thinking about him	Έπρεπε να σταματήσω να τον σκέφτομαι
To a certain extent	Σε έναν ορισμένο βαθμό
I have to believe it	Πρέπει να το πιστέψω
I lit a fire under him	Άναψα φωτιά από κάτω του
I did not expect to see many important things here	Δεν ήλπιζα να δω πολλά σημαντικά πράγματα εδώ
A fourth guard was hiding with a rifle	Ένας τέταρτος φύλακας είχε μείνει κρυμμένος, με ένα τουφέκι
There they hoped that eventually a larger community would flourish	Εκεί ήλπιζαν ότι τελικά θα ανθούσε μια μεγαλύτερη κοινότητα
I felt nothing but disgust	Δεν ένιωσα τίποτα άλλο παρά αηδία
Obviously I did not behave the way he wanted	Προφανώς δεν συμπεριφέρθηκα όπως ήθελε εκείνος
A black and white was coming quickly behind me	Ένα ασπρόμαυρο ερχόταν γρήγορα από πίσω μου
I was on a vertical axis of darkness	Ήμουν σε έναν κατακόρυφο άξονα σκότους
I waited for him to lead	Περίμενα να ηγηθεί
I had to go back to the game	Έπρεπε να επιστρέψω στο παιχνίδι
I found great satisfaction in giving pleasure to my angel	Βρήκα μεγάλη ικανοποίηση δίνοντας την ευχαρίστηση στον άγγελό μου
I work in a bar and I have an apartment upstairs	Δουλεύω σε ένα μπαρ και έχω ένα διαμέρισμα στον επάνω όροφο
I had heard of such men	Είχα ακούσει για τέτοιους άντρες
I was satisfied in every sense	Έμεινα ικανοποιημένος με όλη την έννοια
I had no way of knowing	Δεν είχα τρόπο να μάθω
I had almost no reaction	Δεν είχα σχεδόν καμία αντίδραση
I will push west today	Θα πιέσω προς τα δυτικά σήμερα
I enjoy it most of the time	Το απολαμβάνω τις περισσότερες φορές
I know everything sounds crazy, but listen to me	Ξέρω ότι όλα ακούγονται τρελά, αλλά άκουσέ με
I understand what the books and drawings said	Καταλαβαίνω τι έλεγαν τα βιβλία και τα σχέδια
The soil made internal communication and agriculture difficult	Το έδαφος έκανε δύσκολη την εσωτερική επικοινωνία και τη γεωργία
I hid among the trees that night	Κρύφτηκα ανάμεσα στα δέντρα εκείνο το βράδυ
A kind of timber truck, or trolley	Ένα είδος φορτηγού ξυλείας, ή άμαξα
A roll of bacon and a cup of tea	Ένα ρολό μπέικον και ένα φλιτζάνι τσάι
Requires ability and endurance	Απαιτεί ικανότητα και αντοχή
I wondered if they could see me	Αναρωτήθηκα αν μπορούσαν να με δουν
A perfect little girl	Ένα τέλειο κοριτσάκι
I'm usually alone here	Συνήθως είμαι μόνος εδώ
I know you knew a lot of girls	Ξέρω ότι ήξερες πολλά κορίτσια
I went to seventh grade, my sister to eighth	Είχα πάει στην έβδομη δημοτικού, η αδερφή μου στην όγδοη
A writing workshop means that students record things	Ένα εργαστήριο γραφής σημαίνει ότι οι μαθητές καταγράφουν πράγματα
I just left it alone	Μόλις το άφησα μόνο του
I hear you clearly	Σας ακούω καθαρά
I did not have to intervene	Δεν χρειάστηκε να επέμβω
I shudder and wrap my arms around my waist	Ανατριχιάζω και τυλίγω τα χέρια μου γύρω από τη μέση μου
This makes the advanced analysis mechanism available	Αυτό καθιστά διαθέσιμο τον μηχανισμό σύνθετης ανάλυσης
I started to feel angry inside	Άρχισα να νιώθω θυμό μέσα μου
I was pushed into an office chair	Με πίεσαν σε μια καρέκλα γραφείου
I wanted to run and jump in his arms	Ήθελα να τρέξω και να πηδήξω στην αγκαλιά του
I glanced at the windows	Έριξα μια ματιά στα παράθυρα
Now I believe only in myself	Πλέον πιστεύω μόνο σε μένα
I was too drunk to care, honestly	Ήμουν πολύ μεθυσμένος για να με νοιάζει, ειλικρινά
I passed the hall quickly and climbed the stairs	Πέρασα γρήγορα το χολ και ανέβηκα τις σκάλες
I'm very excited about this	Είμαι πολύ ενθουσιασμένος με αυτό
I pull, I stop the car	Τραβιέμαι, σταματάω το αυτοκίνητο
I have a serious case of jealousy	Έχω μια σοβαρή περίπτωση ζήλιας
I want them to feel the rage	Θέλω να νιώσουν την οργή
I felt like anything but the sun	Ένιωθα σαν οτιδήποτε, εκτός από τον ήλιο
I could feel him rising inside me	Τον ένιωθα να ξεσηκώνεται μέσα μου
I really can not say where they went	Πραγματικά δεν μπορώ να πω πού πήγαν
I have some facts of interest	Έχω κάποια στοιχεία ενδιαφέροντος
I raised my eyes and smiled at him	Σήκωσα τα μάτια και του χαμογέλασα
I will see you tonight	Θα σε δω απόψε
I have too many clothes, she thought to herself	Έχω πάρα πολλά ρούχα, σκέφτηκε από μέσα της
I had not even asked him	Δεν του το είχα ζητήσει καν
I hesitated a bit	Δίστασα λίγο
I think being here shows my support	Νομίζω ότι το να είμαι εδώ δείχνει την υποστήριξή μου
I know you value your independence	Ξέρω ότι εκτιμάς την ανεξαρτησία σου
I already know why you came here	Ξέρω ήδη γιατί ήρθες εδώ
I think it would be better to stay here	Νομίζω ότι θα ήταν καλύτερα να μείνεις εδώ
I did not believe the case	Δεν πίστευα ότι η υπόθεση
I turned and ran to the opening of the strait	Γύρισα και έτρεξα προς το άνοιγμα του στενού
I will never forget these moments	Δεν θα ξεχάσω ποτέ αυτές τις στιγμές
A candle was burning on the bedside table	Ένα κερί έκαιγε στο τραπέζι του κρεβατιού
I take a step closer to him	Κάνω ένα βήμα πιο κοντά του
I mean the following is a mix	Θέλω να πω ότι το παρακάτω είναι ένα μείγμα
I want to be there right now	Θέλω να είμαι εκεί αυτή τη στιγμή
I wish she was here to enjoy it too	Μακάρι να ήταν εδώ για να το απολαύσει κι αυτή
I think they still are	Νομίζω ότι εξακολουθούν να είναι
I can try something different this time	Μπορεί να δοκιμάσω κάτι διαφορετικό αυτή τη φορά
I want to take care of the car today	Θέλω να φροντίσω το αυτοκίνητο σήμερα
I know you said I should bring my swimsuit	Ξέρω ότι είπες να φέρω τα μαγιό μου
A second passed and it went out slightly	Πέρασε ένα δευτερόλεπτο και έσβησε ελαφρώς
I was hit from behind and knocked out	Με χτύπησαν από πίσω και με νοκ άουτ
I have lived a long time and I have seen all kinds of beings	Έχω ζήσει πολύ και έχω δει όλων των ειδών τα όντα
For what it is to be human	Για το τι είναι να είσαι άνθρωπος
I encourage you to check it out here	Σας ενθαρρύνω να το ελέγξετε εδώ
A single particle is always a particle, never a wave	Ένα μόνο σωματίδιο είναι πάντα ένα σωματίδιο, ποτέ ένα κύμα
A majestic purple tie sparked it all	Μια μεγαλειώδης μωβ γραβάτα τα πυροδότησε όλα
A news story tends to move in waves	Μια είδηση ​​τείνει να κινείται κατά κύματα
I officially hate myself	Μισώ επίσημα τον εαυτό μου
A world that the crow was not worried about at all	Ένας κόσμος για τον οποίο το κοράκι δεν ανησυχούσε καθόλου
I grew up watching it a thousand times	Μεγάλωσα βλέποντάς το χίλιες φορές
The athlete can not stand on his feet	Ο αθλητής δεν μπορεί να σταθεί στα πόδια
I can not take it anymore	Δεν αντέχω άλλο
I feel great satisfaction creating these images	Νιώθω μεγάλη ικανοποίηση δημιουργώντας αυτές τις εικόνες
I encountered two problems	Αντιμετώπισα δύο προβλήματα
I was hoping you had no plans to leave	Ήλπιζα ότι δεν σχεδίαζες να φύγεις
I know you do not hear yourself talking now	Ξέρω ότι δεν ακούς τον εαυτό σου να μιλάει τώρα
I tried not to stay	Προσπάθησα να μη μείνω
A construction or scientific scenario	Ένα κατασκευαστικό ή επιστημονικό σενάριο
I was glad to see that she was careful	Χάρηκα που είδα ότι ήταν προσεκτική
A quarter later she raised her head	Ένα τέταρτο αργότερα σήκωσε το κεφάλι της
I think she was overwhelmed by all this today	Νομίζω ότι την κυρίευσε όλο αυτό σήμερα
They would not fall for it	Δεν θα το έπεφταν
The property includes six buildings near the main structure	Το ακίνητο περιλαμβάνει έξι κτίρια κοντά στην κύρια δομή
I need your help to make sure it does not happen	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας για να βεβαιωθώ ότι δεν θα συμβεί
I would not give it to him	Δεν θα του το παρέδιδα
Only he saw, only he heard, only he felt	Μόνο αυτόν έβλεπα, μόνο αυτόν άκουσα, μόνο αυτόν ένιωσα
I kept trying to keep him breathing	Συνέχισα να προσπαθώ να τον κρατήσω να αναπνέει
They often started by addressing the recipient	Συχνά ξεκινούσαν απευθυνόμενοι στον παραλήπτη
I looked in the mirror	Κοίταξα στον καθρέφτη
I caress it and call it precious names	Το χαϊδεύω και το αποκαλώ πολύτιμα ονόματα
I think he likes it	Νομίζω ότι του αρέσει
I must be on my way now, gentlemen	Πρέπει να είμαι στο δρόμο μου τώρα, κύριοι
A faint click is heard	Ακούγεται ένα αχνό κλικ
I wanted to crawl into a corner and hide	Ήθελα να συρθώ σε μια γωνία και να κρυφτώ
I must not hold back the tears	Δεν πρέπει να συγκρατώ τα δάκρυα
I can not hide here all day	Δεν μπορώ να κρύβομαι εδώ όλη μέρα
They played their first season without a coach	Έπαιξαν την πρώτη τους σεζόν χωρίς προπονητή
I do not think that will ever change	Δεν νομίζω ότι αυτό θα αλλάξει ποτέ
I dream of being in battle and being killed	Ονειρεύομαι να είμαι σε μάχες και να σκοτωθώ
I can not go to dinner	Δεν μπορώ να πάω για δείπνο
I am allowed to seal some souls	Μου επιτρέπεται να σφραγίσω μερικές ψυχές
I liked it but that makes it more dangerous	Μου άρεσε αλλά αυτό τον κάνει πιο επικίνδυνο
I heard two men swearing and running ahead	Άκουσα δύο άντρες να βρίζουν και να τρέχουν μπροστά
I can not do it alone	Δεν μπορώ να το κάνω μόνος μου
I had to cry a little there	Έπρεπε να κλάψω λίγο εκεί
I know you have lost the people closest to you	Ξέρω ότι έχεις χάσει τους πιο κοντινούς σου ανθρώπους
I could hardly see anyone walking towards me	Μετά βίας έβλεπα κάποιον να περπατάει προς το μέρος μου
I think this will always stay with me	Νομίζω ότι αυτό θα μείνει πάντα μαζί μου
I think he still cares about you	Νομίζω ότι ακόμα νοιάζεται για σένα
A woman in the group shouted	Μια γυναίκα στην ομάδα φώναξε
I think you refused the address when you were very young	Νομίζω ότι πολύ νέος αρνήθηκες τη διεύθυνση
A man does not run for his money	Ένας άντρας δεν τρέχει για τα λεφτά του
I shook hands with each of them	Έδωσα τα χέρια με τον καθένα τους
I had a very attentive audience	Είχα πολύ προσεκτικό κοινό
I sincerely hope you forget all this	Ελπίζω ειλικρινά να τα ξεχάσετε όλα αυτά
I could not drop the drink	Δεν μπορούσα να ρίξω το ποτό
I locked the door and practically wanted to faint	Κλείδωσα την πόρτα και πρακτικά ήθελα να λιποθυμήσω
A surprised, almost angry glow	Μια έκπληκτη, σχεδόν θυμωμένη λάμψη
A gap in the wall on the left	Ένα κενό στον τοίχο στα αριστερά
A series of events that unfold to teach us things	Μια σειρά από γεγονότα που εκτυλίσσονται για να μας διδάξουν πράγματα
I like to save money	Μου αρέσει να εξοικονομώ χρήματα
He did not go to bed again	Δεν ξαναπήγε στο κρεβάτι
I want a photo that we can both be happy about	Θέλω μια φωτογραφία που να είμαστε και οι δύο χαρούμενοι
I know he can do more	Ξέρω ότι μπορεί να κάνει περισσότερα
I pulled my beam in, but nothing hit	Έβγαλα το δοκάρι μου μέσα, αλλά δεν χτύπησε τίποτα
I just could not resist the temptation	Απλώς δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω τον πειρασμό
I bite my lower lip	Δαγκώνω το κάτω χείλος μου
I would be a fool to do that	Θα ήμουν ανόητος να το κάνω
I think about it again	Το ξανασκέφτομαι
I was waiting for at least one of them back home	Περίμενα τουλάχιστον έναν από αυτούς πίσω στο σπίτι
I slowly lift the blanket, afraid to look	Σηκώνω αργά την κουβέρτα, φοβούμενος να κοιτάξω
I received many compliments	Έλαβα πολλά κομπλιμέντα
Every day I became more and more like a bear	Κάθε μέρα γινόμουν όλο και περισσότερο σαν αρκούδα
I am the last prophet	Είμαι ο τελευταίος προφήτης
I will not wear this	Δεν θα το φορέσω αυτό
I kept my eyes closed and let myself get carried away	Κράτησα τα μάτια μου κλειστά και άφησα τον εαυτό μου να παρασυρθεί
All you have to do is listen	Το μόνο που έχετε να κάνετε είναι να ακούσετε
I can stand what you brought me	Μπορώ να αντέξω με αυτά που μου έφερες
I would tell you if he had it	Θα σου το έλεγα αν το είχε
I found a note for you on the kitchen counter	Βρήκα ένα σημείωμα για σένα στον πάγκο της κουζίνας
I will guide you on what you will need	Θα σας καθοδηγήσω για το τι θα χρειαστείτε
I shake my head and close the door	Κουνώ το κεφάλι μου και της κλείνω την πόρτα
A jewel that burns gently in the wild	Ένα κόσμημα που καίει απαλά στην άγρια ​​φύση
I really wanted to die in the first week	Ήθελα πολύ να πεθάνω την πρώτη εβδομάδα
I could not be near you	Δεν μπορούσα να είμαι κοντά σου
I want to go places and see things	Θέλω να πάω μέρη και να δω πράγματα
I stretched next to him	Τεντώθηκα δίπλα του
I went to the bathroom and closed the door	Έφυγα στο μπάνιο και έκλεισα την πόρτα
More or less documentary about my tastes, in fact	Λίγο πολύ παραστατικά για τα γούστα μου, μάλιστα
I know you question more than your game	Ξέρω ότι αμφισβητείτε περισσότερα από το παιχνίδι σας
I will not punish you severely	Δεν θα σε τιμωρήσω αυστηρά
I went and shook the glass from the blankets	Πήγα και τίναξα το ποτήρι από τις κουβέρτες
I wondered what he really believed	Αναρωτήθηκα τι πίστευε πραγματικά
I wanted to thank her	Ήθελα να την ευχαριστήσω
I could not be close to anyone	Δεν μπορούσα να είμαι κοντά σε κανέναν
I start to hear a voice talking to me	Αρχίζω να ακούω μια φωνή να μου μιλάει
A fiery what the hell is going on here	Μια φλογερή τι διάολο συμβαίνει εδώ
I still have many friends in this city	Έχω ακόμα πολλούς φίλους σε αυτή την πόλη
I tossed the blanket aside	Πέταξα την κουβέρτα στο πλάι
However, much of these walls remain	Ωστόσο, ένα μεγάλο μέρος αυτών των τειχών παραμένει
I did not know his youngest partner	Δεν ήξερα τον μικρότερο σύντροφό του
I hesitated and looked back at the club	Δίστασα και κοίταξα πίσω στο κλαμπ
I wanted it to be so good	Ήθελα να είναι καλά τόσο πολύ
I did not lose this fight	Δεν έχανα αυτόν τον αγώνα
We can not be confused	Δεν μπορούμε να μην είμαστε μπερδεμένοι
A small opening seemed far away now	Ένα μικρό άνοιγμα φαινόταν μακριά τώρα
I smile and reach out to him	Χαμογελώ και του απλώνω το χέρι
I did not want to hear it anymore	Δεν ήθελα να το ακούσω άλλο
I never heard that soft voice again	Δεν άκουσα ποτέ ξανά αυτή την απαλή φωνή
I took out my phone and checked for messages	Έβγαλα το τηλέφωνό μου και έλεγξα για μηνύματα
I could not know the answers	Δεν μπορούσα να ξέρω τις απαντήσεις
I know he will want to help	Ξέρω ότι θα θέλει να βοηθήσει
I probably can not do the whole army	Μάλλον δεν μπορώ να κάνω όλο το στρατό
I could not believe that he was finally free	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι τελικά ήταν ελεύθερος
I tried to prevent it	Προσπάθησα να το αποτρέψω
A search team would be there in fifteen minutes	Μια ομάδα αναζήτησης θα ήταν εκεί μέσα σε δεκαπέντε λεπτά
I feel so damaged sometimes	Νιώθω τόση ζημιά μερικές φορές
I never really understood why	Ποτέ δεν κατάλαβα πραγματικά γιατί
I kept stressing when he had made the wrong turn	Τόνισα συνέχεια πότε είχε κάνει λάθος στροφή
I was looking forward to going out	Ανυπομονούσα να βγω έξω
I press the button for the third floor	Πατάω το κουμπί για τον τρίτο όροφο
A bloody tear ran down her cheek	Ένα ματωμένο δάκρυ έτρεξε στο μάγουλό της
I promise to fix it for you	Υπόσχομαι να σου το φτιάξω
I thought it was only eleven o'clock	Νόμιζα ότι ήταν μόλις έντεκα η ώρα
I expect you could not	Περιμένω ότι δεν θα μπορούσες
I laughed even though it hurt to do it	Γέλασα παρόλο που με πονούσε να το κάνω
I automatically get over each of them	Ξεπερνάω αυτόματα κάθε ένα από αυτά
I can not understand why	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί
I could not take my eyes off it	Δεν μπορούσα να τραβήξω τα μάτια μου μακριά
I will be there and I will wait for you	Θα είμαι εκεί και θα σε περιμένω
I was determined to break you	Ήμουν αποφασισμένος να σε σπάσω
I know everything about him	Ξέρω τα πάντα για αυτόν
I hoped you would follow	Ήλπιζα ότι θα ακολουθούσες
I have never set foot outside the city	Δεν έχω πατήσει ποτέ το πόδι μου έξω από την πόλη
A woman trying to keep control of her little sister	Μια γυναίκα που προσπαθεί να κρατήσει τον έλεγχο της μικρής της αδερφής
I noticed that his color was normal, his body was warm	Παρατήρησα ότι το χρώμα του ήταν κανονικό, το σώμα του ζεστό
I did not know that you would go out here	Δεν ήξερα ότι θα έβγαινες εδώ
I can hardly do it here	Μετά βίας τα καταφέρνω εδώ
I may have been invisible	Μπορεί να ήμουν αόρατος
I could still feel the pleasant sting between my legs	Ένιωθα ακόμα το ευχάριστο τσίμπημα ανάμεσα στα πόδια μου
I locked the house on the way out	Κλείδωσα το σπίτι βγαίνοντας
The company requested bids for both aluminum and steel	Η εταιρεία ζήτησε προσφορές τόσο για αλουμίνιο όσο και για χάλυβα
I brought a friend here	Έφερα έναν φίλο εδώ
I glanced at all the empty spaces	Έριξα μια ματιά σε όλους τους άδειους χώρους
I like to laugh because of my condition	Μου αρέσει να γελάω λόγω της κατάστασής μου
I knew he could feel the pain in my expression	Ήξερα ότι μπορούσε να αισθανθεί τον πόνο στην έκφρασή μου
Many actually participated in the proposal	Πολλοί συμμετείχαν πραγματικά στην πρόταση
Finally I got up and went back to his side	Τελικά σηκώθηκα και ξαναγύρισα στο πλευρό του
I was having a nightmare	Έβλεπα έναν εφιάλτη
I could not bear to share you today	Δεν άντεχα να σε μοιραστώ σήμερα
I knew that even then you were not made for each other	Ήξερα ότι ακόμα και τότε δεν ήσασταν φτιαγμένοι ο ένας για τον άλλον
A hint of impatience had entered his tone	Ένας υπαινιγμός ανυπομονησίας είχε μπει στον τόνο του
But it's definitely time to move on	Αλλά σίγουρα ήρθε η ώρα να προχωρήσουμε
I like to feel it in my hands	Μου αρέσει να το νιώθω στα χέρια μου
I take my bowl and put it on the table	Παίρνω το μπολ μου και την ενώνω στο τραπέζι
I am not an expert in anything	Δεν είμαι ειδικός σε τίποτα
I look forward to talking to you	Ανυπομονώ να σου μιλήσω
I wanted to close my eyes but I could not	Ήθελα να κλείσω τα μάτια μου αλλά δεν μπορούσα
I put my hand over my belly	Βάζω το χέρι μου πάνω από την κοιλιά μου
I turned my head and caught movement in our yard	Γύρισα το κεφάλι μου και έπιασα κίνηση στην αυλή μας
I will teach you to feed	Θα σας μάθω να ταΐζετε
I could not imagine my life without them!	Δεν μπορούσα να φανταστώ τη ζωή μου χωρίς αυτούς!
This may suit them	Αυτό μπορεί να τους ταιριάζει
I'm going to bed soon	Πάω για ύπνο σύντομα
I want to help you with that	Θέλω να σε βοηθήσω σε αυτό
I was afraid to direct people	Φοβόμουν να κατευθύνω τους ανθρώπους
I tried to protect you and failed	Προσπάθησα να σε προστατέψω και απέτυχα
I was not sick one day	Δεν ήμουν άρρωστη μια μέρα
I can say that he still liked the title	Μπορώ να πω ότι του άρεσε ακόμα ο τίτλος
I made him celebrate	Τον έκανα να γιορτάσει
I love her with all my heart	Την αγαπώ με όλη μου την καρδιά
I noticed that then there was a special relationship between them	Παρατήρησα ότι τότε υπήρχε μια ιδιαίτερη σχέση μεταξύ τους
The principle of ecclesiastical reservation demanded his resignation	Η αρχή της εκκλησιαστικής επιφύλαξης απαιτούσε την παραίτησή του
I tried to warn them	Προσπάθησα να τους προειδοποιήσω
I was here to listen	Ήμουν εδώ για να ακούσω
I was still the same	Ήμουν ακόμα το ίδιο
I'm not strong or fast	Δεν είμαι δυνατός ή γρήγορος
I did not see anyone or anything	Δεν είδα κανέναν και τίποτα
I did not have to agree with that	Δεν έπρεπε να συμφωνήσω σε αυτό
I have not seen you smile forever	Δεν σε έχω δει να χαμογελάς για πάντα
I read it thoroughly	Το διάβασα ενδελεχώς
I know this manual inside and out	Ξέρω αυτό το εγχειρίδιο μέσα και έξω
I was lying on a bed	Ήμουν ξαπλωμένος σε ένα κρεβάτι
I went from that area to an empty room	Πήγα από εκείνη την περιοχή σε ένα άδειο δωμάτιο
I was pulled for a burnt head light	Με τράβηξαν για ένα καμένο φως κεφαλής
I had no intention of getting another partner	Δεν είχα σκοπό να πάρει άλλον σύντροφο
I did not want to face it	Δεν ήθελα να το αντιμετωπίσω
A young girl is standing next to her holding her hand	Ένα νεαρό κορίτσι στέκεται στο πλάι της κρατώντας το χέρι της
I know they come for me	Ξέρω ότι έρχονται για μένα
I also knew this was not good	Ήξερα επίσης ότι αυτό δεν ήταν καλό
I would love for them to do it	Θα ήθελα πολύ να το κάνουν
I wonder, is there a connection?	Αναρωτιέμαι, υπάρχει σύνδεση;
A man had landed on him	Ένας άντρας είχε προσγειωθεί πάνω του
I can no longer fight with tears	Δεν μπορώ να παλέψω άλλο με τα δάκρυα
I lost my balance and fell forward	Έχασα την ισορροπία μου και έπεσα μπροστά
A smile of relief spread across his face	Ένα χαμόγελο ανακούφισης απλώθηκε στο πρόσωπό του
I was looking forward to coming back	Ανυπομονούσα να επιστρέψω
A girl liked my shirt	Το πουκάμισό μου άρεσε σε ένα κορίτσι
The fragment appears to have been c	Το θραύσμα φαίνεται ότι ήταν γ
A team is coming for you	Μια ομάδα έρχεται για σένα
Somehow I completely forgot about that	Κάπως το ξέχασα τελείως αυτό
I ran into the storm, feeling around me	Έτρεξα στην καταιγίδα, νιώθοντας γύρω μου
I gave him an experimental shoulder lift	Του έδωσα μια πειραματική ανασήκωση των ώμων
I had forgotten to delete a dot	Είχα ξεχάσει να διαγράψω μια κουκκίδα
I think we're late now	Νομίζω ότι έχουμε αργήσει τώρα
The main project has been completed	Το κύριο έργο έχει ολοκληρωθεί
I was comfortable anyway	Ήμουν άνετος πάντως
I think they are looking for something familiar	Πιστεύω ότι ψάχνουν κάτι οικείο
I'm a businessman and your government pays cash	Είμαι επιχειρηματίας και η κυβέρνησή σας πληρώνει μετρητά
I can not believe otherwise	Δεν μπορώ να πιστέψω διαφορετικά
Traditional wedding	Παραδοσιακός γάμος
I like the way you ask your questions	Μου αρέσει ο τρόπος που διατυπώνεις τις ερωτήσεις σου
I have said that this is a very lonely place	Έχω πει ότι αυτό είναι ένα πολύ μοναχικό μέρος
I assure you that my check is good	Σας διαβεβαιώνω ότι η επιταγή μου είναι καλή
I try to treat people with respect	Προσπαθώ να αντιμετωπίζω τους ανθρώπους με σεβασμό
A little valuable maybe	Λίγο πολύτιμο ίσως
I will not agree with what he said	Δεν θα συμφωνήσω με αυτά που είπε
I could not stay in bed	Δεν μπορούσα να μείνω στο κρεβάτι
I kept these in his closet	Αυτά τα κράτησα στην ντουλάπα του
I bet you were a beautiful and interesting kid	Βάζω στοίχημα ότι ήσουν ένα όμορφο και ενδιαφέρον παιδί
I look at the wall diary	Κοιτάζω το ημερολόγιο τοίχου
I really liked his treasures and I liked to collect my own	Μου άρεσε πολύ οι θησαυροί του και μου άρεσε να μαζεύω τους δικούς μου
I was going to get ice cream	Πήγαινα να πάρω παγωτό
I can not go another day without saying it	Δεν μπορώ να πάω άλλη μέρα χωρίς να το πω
I know he was drowsy too	Ξέρω ότι νυσταζόταν επίσης
I want you to come home, though	Θέλω να γυρίσεις σπίτι, όμως
A man can not protect you	Ένας άνθρωπος δεν μπορεί να σε προστατεύσει
I made it when I was nineteen	Το έφτιαξα στα δεκαεννιά μου
I really liked how you made love to yourself	Μου άρεσε πολύ το πώς έκανες έρωτα με τον εαυτό σου
I am here to investigate further	Είμαι εδώ για να ερευνήσω περαιτέρω
I have not been to my office for weeks	Δεν έχω πάει στο γραφείο μου εδώ και εβδομάδες
I really only listen to my friends	Ακούω πραγματικά μόνο τους φίλους μου
This time I did not appear alone	Αυτή τη φορά δεν εμφανίστηκα μόνη μου
I want some time alone with you	Θέλω λίγο χρόνο μόνος μαζί σου
I can not focus on the search	Δεν μπορώ να επικεντρωθώ στην αναζήτηση
I got a piece of paper from my desk drawer	Πήρα ένα χαρτί από το συρτάρι του γραφείου μου
I slept very well last night	Κοιμήθηκα πολύ καλά χθες το βράδυ
Maybe I'll come back later	Ίσως επιστρέψω αργότερα
I think this initial episode will last about fifteen minutes	Νομίζω ότι αυτό το αρχικό επεισόδιο θα διαρκέσει περίπου δεκαπέντε λεπτά
I have not taken it out	Δεν το έχω βγάλει
I understand that it lasted only thirty days	Καταλαβαίνω ότι άντεξε μόνο τριάντα μέρες
A city was like that	Μια πόλη ήταν έτσι
I can understand when he is lying	Μπορώ να καταλάβω πότε λέει ψέματα
A sketch should show a clear idea	Ένα σκίτσο πρέπει να δείχνει μια ξεκάθαρη ιδέα
I have many family members there	Έχω πολλά μέλη της οικογένειας εκεί
I got another drink from my glass	Πήρα άλλο ένα ποτό από το ποτήρι μου
Consider this choice an honor	Θεώρησε τιμή αυτή την επιλογή
I moved to have a better view	Μετακίνησα για να έχω καλύτερη θέα
I did not think of anything else	Δεν σκέφτηκα τίποτα άλλο
I did not feel anything else	Δεν ένιωσα τίποτα άλλο
I looked back and continued my work	Κοίταξα πίσω και συνέχισα τη δουλειά μου
A professional athlete works full time	Ένας επαγγελματίας αθλητής εργάζεται με πλήρη απασχόληση
I want you to stay away from his house	Θέλω να μείνεις μακριά από το σπίτι του
I'm trying to remember last night	Προσπαθώ να θυμηθώ το προηγούμενο βράδυ
I have no sense of depth	Δεν έχω αντίληψη βάθους
I want you to show me respect	Θέλω να μου δείξεις σεβασμό
I realized that he was bringing us to the exit	Κατάλαβα ότι μας έφερνε στην έξοδο
I insisted on checking the files again, poor thing	Επέμεινα να ελέγξει ξανά τα αρχεία, καημένο
I was happy to be a part of it	Ήμουν χαρούμενος που ήμουν μέρος του
I even felt my own shadow pass me by	Ένιωσα ακόμη και τη δική μου σκιά να με προσπερνά
I worked for all the big dogs	Δούλεψα για όλα τα μεγάλα σκυλιά
I have to help her release her water	Πρέπει να βοηθήσω να απελευθερώσει το νερό της
I still have some time	Έχω λίγο χρόνο ακόμα
I will not wait any longer	Δεν θα περιμένω άλλο
I checked and folded a bet	Έλεγξα και πάω πάσο σε ένα στοίχημα
Others guessed higher	Άλλοι μάντευαν πιο ψηλά
I guess they have it under control	Υποθέτω ότι το έχουν υπό έλεγχο
I held it in my palm	Το κράτησα στην παλάμη μου
I can not say more about that	Δεν μπορώ να πω περισσότερα για αυτό
It is an obvious destiny	Είναι προφανές πεπρωμένο
I did it two or three times	Το έκανα δύο τρεις φορές
I concentrated hard on this switch, willing to move	Συγκεντρώθηκα σκληρά σε αυτόν τον διακόπτη, πρόθυμος να κινηθεί
I have to let him go into exile	Πρέπει να του επιτρέψω να πάει στην εξορία
I just made two phone calls	Μόλις έκανα δύο τηλεφωνήματα
I almost laughed at her choice to read	Σχεδόν γέλασα με την επιλογή της για ανάγνωση
I had a gift for them	Τους είχα ένα δώρο
I have fought with it all my life	Έχω παλέψει με αυτό όλη μου τη ζωή
I have to have one for myself	Πρέπει να έχω ένα για μένα
I had to be very clear with them	Έπρεπε να είμαι πολύ σαφής μαζί τους
A battle that, like many, he lost	Μια μάχη που, όπως πάρα πολλοί, έχασε
I often heard her cry at night	Την άκουγα συχνά να κλαίει τη νύχτα
I think they are girls	Νομίζω ότι είναι κορίτσια
I see them right in front of us	Τους βλέπω ακριβώς μπροστά μας
I saw him take a step towards me	Τον είδα να κάνει ένα βήμα προς το μέρος μου
Usually I can find it	Συνήθως μπορώ να το βρω
I was worried all the time	Ανησυχούσα όλη την ώρα
I try to make them as often as possible	Προσπαθώ να τα φτιάχνω όσο πιο συχνά γίνεται
I rubbed my hands together	Έτριψα τα χέρια μου μεταξύ τους
I saw the real one last night	Τον είδα τον αληθινό χθες το βράδυ
I was just taking care of something, that's all	Απλώς φρόντιζα κάτι, είναι όλο
A mixture of blood and fire flowed from the wound	Ένα μείγμα αίματος και φωτιάς κυλούσε από την πληγή
I was generally popular at school	Ήμουν γενικά δημοφιλής στο σχολείο
I could see the metal ring moving slightly	Έβλεπα το μεταλλικό δαχτυλίδι να κινείται ελαφρά
I will not have sex with anyone, yet	Δεν θα κάνω σεξ με κανέναν, ακόμα
I wanted to be beautiful for her	Ήθελα να είμαι όμορφη για εκείνη
I came back for a funeral and had no idea	Επέστρεψα για κηδεία και δεν είχα ιδέα
I even hesitated to mention it to you	Δίστασα ακόμη και να σας το αναφέρω
A bright red spark and disappeared	Μια φωτεινή κόκκινη σπίθα και χάθηκε
It was his last victory	Ήταν η τελευταία του νίκη
I decided that meant I had to keep nothing	Αποφάσισα ότι αυτό σήμαινε ότι δεν έπρεπε να μου κρατηθεί τίποτα
I can not stress how fast we have to act	Δεν μπορώ να τονίσω πόσο γρήγορα πρέπει να δράσουμε
I could finally rest	Μπορούσα επιτέλους να ξεκουραστώ
I hope you know how talented and special you are	Ελπίζω να ξέρεις πόσο ταλαντούχος και ξεχωριστός είσαι
I broke in a run and turned the corner	Έσπασα σε ένα τρέξιμο και έστριψα στη γωνία
I know this truck very well	Ξέρω πολύ καλά αυτό το φορτηγό
I looked at each person	Κοίταξα κάθε άτομο
In my younger years I was involved in agriculture	Στα νεότερα μου χρόνια ασχολήθηκα με τη γεωργία
I remember something about that	Θυμάμαι κάτι για αυτό
I throw him in and so on	Τον ρίχνω μέσα και, λοιπόν
A life that was meant to be his	Μια ζωή που ήταν γραφτό να είναι δική του
I feel it when he has a bad day	Το νιώθω όταν έχει μια κακή μέρα
I will describe the monkey as it appeared in daylight	Θα περιγράψω τον πίθηκο όπως εμφανίστηκε στο φως της ημέρας
I thought of going to a professional, but you know	Σκέφτηκα να πάω επαγγελματίας, αλλά ξέρεις
I went straight to the chicken soup recipe	Πήγα κατευθείαν στη συνταγή για κοτόσουπα
I guess my mom left them	Υποθέτω ότι η μαμά μου τα είχε παρατήσει
I do not know anyone anymore	Δεν ξέρω πια κανέναν
I was more interested in his blue shirt	Με ενδιέφερε περισσότερο το μπλε πουκάμισό του
I feel something coming in	Νιώθω κάτι να μπαίνει μέσα
I pause for a few minutes to catch my breath	Σταματάω για λίγα λεπτά για να πάρω ανάσα
I have a job to do	Έχω δουλειά να κάνω
I will not have a problem	Δεν θα έχω πρόβλημα
I find out for myself these days	Το διαπιστώνω μόνος μου αυτές τις μέρες
I will show in the same area and price range	Θα δείξω στην ίδια περιοχή και εύρος τιμών
I looked at the light in front of me	Κοίταξα το φως μπροστά μου
I only share the data	Μοιράζομαι μόνο τα δεδομένα
I will see you tomorrow afternoon	Θα σε δω αύριο το απόγευμα
I know you're watching somewhere	Ξέρω ότι κάπου παρακολουθείς
There have been several changes to the songs	Έγιναν αρκετές αλλαγές στα τραγούδια
I still did not want to choose	Ακόμα δεν ήθελα να διαλέξω
I tried to combine it	Προσπάθησα να το συνδυάσω
A single tear rolled down her cheek	Ένα μόνο δάκρυ κύλησε στο μάγουλό της
I want you to be with me	θέλω να είσαι μαζί μου
I was scared of the vacuum by the dogs	Φόβισα το κενό από τα σκυλιά
I really did not find this shit funny	Πραγματικά δεν μου φάνηκε αστείο αυτό το σκατά
I got up and started walking away	Σηκώθηκα και άρχισα να απομακρύνομαι
I started riding him	Άρχισα να τον καβαλάω
I wanted to say something, anything	Ήθελα να πω κάτι, οτιδήποτε
Two other characters help the player in the game	Δύο άλλοι χαρακτήρες βοηθούν τον παίκτη στο παιχνίδι
I told them there was no one up there	Τους είπα ότι δεν υπάρχει κανένας εκεί πάνω
And I am one of these princes	Κι εγώ είμαι ένας από αυτούς τους πρίγκιπες
I also went to church every weekend	Πήγαινα και στην εκκλησία κάθε Σαββατοκύριακο
I just did not know how to tell	Απλώς δεν ήξερα πώς να στο πω
He is my biggest hero	Είναι ο μεγαλύτερος ήρωάς μου
I was really starting to lose my mind	Πραγματικά είχα αρχίσει να χάνω το μυαλό μου
I had to find you again	Έπρεπε να σε ξαναβρώ
I was afraid that everyone wanted to hurt me	Φοβόμουν ότι όλοι ήθελαν να με πληγώσουν
I thought someone had followed me home	Νόμιζα ότι κάποιος με είχε ακολουθήσει σπίτι
I was curious too	Ήμουν κι εγώ περίεργος
It attracted me	Με τράβηξε
She was generally a less impressive witness	Γενικά ήταν μια λιγότερο εντυπωσιακή μάρτυρας
I would have defeated her in another way	Θα την νικούσα με άλλο τρόπο
I pointed it out two weeks ago	Το επεσήμανα πριν από δύο εβδομάδες
I just wanted a garden	Ήθελα απλώς έναν κήπο
A book of jokes can make laughing together easier	Ένα βιβλίο ανέκδοτων μπορεί να διευκολύνει το γέλιο μαζί
Abyss won the race at the event	Η Abyss κέρδισε τον αγώνα στην εκδήλωση
There were few objections	Ελάχιστες ήταν οι ενστάσεις
I wanted to give him kisses	Ήθελα να του δώσω φιλιά
I think it will be a great adventure	Νομίζω ότι θα είναι μια μεγάλη περιπέτεια
I was not strong enough to defend them	Δεν ήμουν αρκετά δυνατός για να τους υπερασπιστώ
I get black coffee and ask for a scotch	Παίρνω μαύρο καφέ και ζητάω ένα scotch
I never knew their number had increased so much	Ποτέ δεν ήξερα ότι ο αριθμός τους έχει αυξηθεί τόσο πολύ
I guess it hasn't hit me yet	Υποθέτω ότι δεν με έχει χτυπήσει ακόμα
I have never had this opportunity before	Δεν είχα ποτέ αυτή την ευκαιρία πριν
A dirty plant grows in bright warm sunlight	Ένα βρώμικο φυτό μεγαλώνει προς το έντονο ζεστό φως του ήλιου
I retired at a good level	Αποσύρθηκα σε καλό επίπεδο
A piece you could never show	Ένα κομμάτι που δεν θα μπορούσες ποτέ να δείξεις
I really did not have time to argue with him then	Πραγματικά δεν είχα χρόνο να μαλώσω μαζί του τότε
I was not allowed to see him	Δεν μου επέτρεψαν να τον δω
I moved from map point to map point	Μετακινήθηκα από σημείο χάρτη σε σημείο χάρτη
I think she was very scared	Νομίζω ότι ήταν πολύ φοβισμένη
I was trying to hurt you	Προσπαθούσα να σε πληγώσω
I did not have to go back to my old job	Δεν χρειάστηκε να επιστρέψω στην παλιά δουλειά
I would never know what he would want	Δεν θα ήξερα ποτέ τι θα ήθελε
I pulled back, shocked	Τραβήχτηκα πίσω, σοκαρισμένος
I can not control myself	Δεν μπορώ να ελέγξω τον εαυτό μου
I never understood what she saw in him	Ποτέ δεν κατάλαβα τι έβλεπε σε αυτόν
I almost jumped on him	Σχεδόν εκτοξεύτηκα πάνω του
I tear the rat from its chest	Ξεσκίζω τον αρουραίο από το στήθος του
I choose door number three	Επιλέγω την πόρτα νούμερο τρία
I have no intention of becoming famous	Δεν έχω σκοπό να γίνω διάσημος
A real man wanted control of his wives	Ένας πραγματικός άντρας ήθελε τον έλεγχο των γυναικών του
This time I prevailed	Αυτή τη φορά επικράτησα
I found them quite exciting	Τα βρήκα αρκετά συναρπαστικά
I hope you see the work you have done	Ελπίζω να δείτε τη δουλειά που έχετε κάνει
I spoke with emotion	Μίλησα με συγκίνηση
I left the door	Άφησα την πόρτα
I approached and leaned in to listen	Πλησίασα και έγειρα να ακούσω
I was in an experimental and naughty mood	Είχα πειραματική και άτακτη διάθεση
I want to learn how to create weapons like theirs	Θέλω να μάθω πώς να δημιουργώ όπλα σαν τα δικά τους
I was not physically injured, but my chest hurt	Δεν πληγώθηκα σωματικά, αλλά πονούσε το στήθος μου
I love my husband more than anything else in this world	Αγαπώ τον άντρα μου περισσότερο από οτιδήποτε άλλο σε αυτόν τον κόσμο
I never thought our neighbors would do that	Ποτέ δεν πίστευα ότι οι γείτονές μας θα ενεργούσαν έτσι
I wanted it to last forever	Ήθελα να κρατήσει για πάντα
I had to try his mouth again	Έπρεπε να δοκιμάσω ξανά το στόμα του
I want to be there when they ask questions	Θέλω να είμαι εκεί όταν κάνουν ερωτήσεις
I can respect what you saw in there	Μπορώ να σεβαστώ αυτό που είδατε εκεί μέσα
I was like a kid in a pastry shop	Ήμουν σαν παιδί σε ζαχαροπλαστείο
I really liked the stay in the apartment	Μου άρεσε πολύ η διαμονή στο διαμέρισμα
I just chose at that moment to put it away	Απλώς επέλεξα εκείνη τη στιγμή να το βάλω μακριά
I would treat her like the queen she is	Θα την αντιμετώπιζα σαν τη βασίλισσα που είναι
I understand your work now	Καταλαβαίνω τη δουλειά σου τώρα
I was exhausted and relieved	Ήμουν εξαντλημένος και ανακουφισμένος
I wish revenge for the loss of my father	Εύχομαι εκδίκηση για την απώλεια του πατέρα μου
I have to wash my sheets today	Θα έπρεπε να πλύνω τα σεντόνια μου σήμερα
I find this encouraging	Αυτό το βρίσκω ενθαρρυντικό
I had them in abundance and much more	Τα είχα σε αφθονία και πολλά άλλα
I hoped my voice was more normal	Ήλπιζα η φωνή μου να ήταν πιο φυσιολογική
I did not vote for him	Δεν τον ψήφισα
I need to talk to you	Πρέπει να μιλήσω μαζί σου
The proposed highway was never built	Ο προτεινόμενος αυτοκινητόδρομος δεν κατασκευάστηκε ποτέ
I wanted to lose weight	Ήθελα να χάσω βάρος
I understand why you feel that way	Καταλαβαίνω γιατί νιώθεις έτσι
I just want a true friend	Θέλω απλώς έναν αληθινό φίλο
I mean, they always fill you up	Θέλω να πω, πάντα σε γεμίζουν
I have to catch them, she told herself	Πρέπει να τα πιάνω, είπε στον εαυτό της
I am only my god	Δεν είμαι παρά μόνος μου θεός
I needed this experience to grow up	Χρειαζόμουν αυτή την εμπειρία για να μεγαλώσω
I opened the door and we entered together	Άνοιξα την πόρτα και μπήκαμε μαζί
You analyze their dreams	Αναλύεις τα όνειρά τους
I somewhat improved the process	Κάπως βελτίωσα τη διαδικασία
I lost it	Το έχασα
I hope he does not accidentally drop the ceiling	Ελπίζω να μην ρίξει κατά λάθος το ταβάνι
I can take it easy tomorrow	Μπορώ να το πάρω χαλαρά αύριο
I was sitting far behind	Καθόμουν πολύ πίσω
I want to be able to trust you	Θέλω να μπορώ να σε εμπιστεύομαι
I can not understand it last	Δεν μπορώ να την καταλάβω τελευταία
A theory that worked	Μια θεωρία που λειτούργησε
B leaned back and sighed	Ο Β έγειρε πίσω και αναστέναξε
I take a seat at the table and start eating	Πιάνω μια θέση στο τραπέζι και αρχίζω να τρώω
I always hoped it would never get to that	Πάντα ήλπιζα ότι δεν θα έφτανε ποτέ σε αυτό
I had no doubt he would open them and read them	Δεν είχα καμία αμφιβολία ότι θα τα άνοιγε και θα τα διάβαζε
A child is attracted to the good	Ένα παιδί έλκεται προς το καλό
A dead body could not harm you physically	Ένα νεκρό σώμα δεν θα μπορούσε να σας βλάψει σωματικά
I looked at my empty bottle	Κοίταξα το άδειο μπουκάλι μου
O grave, where is your victory?	Ω τάφο, πού είναι η νίκη σου
I had no career and no prospects	Δεν είχα καριέρα και προοπτικές
A strong wind could shift it	Ένας δυνατός άνεμος θα μπορούσε να το μετατοπίσει
I could not concentrate, the numbers did not make sense	Δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ, τα νούμερα δεν είχαν νόημα
I do not even understand what is really happening	Δεν καταλαβαίνω καν τι πραγματικά συμβαίνει
I scream again, wildly, hoping someone will come and find me	Ουρλιάζω ξανά, άγρια, ελπίζοντας να έρθει κάποιος να με βρει
I used special equipment	Χρησιμοποίησα ειδικό εξοπλισμό
I was beaten on a regular basis	Με χτυπούσαν σε τακτική βάση
I was completely confused	μπερδεύτηκα τελείως
I bought a really nice top	Αγόρασα ένα πραγματικά πολύ όμορφο τοπ
I love my sons very much	Αγαπώ πολύ τους γιους μου
I will follow with the main force	Θα ακολουθήσω με την κύρια δύναμη
I could no longer watch this scene	Δεν μπορούσα να παρακολουθήσω πια αυτή τη σκηνή
I explained your new rights	Σας εξήγησα τα νέα σας δικαιώματα
I told you to be careful	Σου είπα να προσέχεις
I had not gone into all the details with my parents	Δεν είχα μπει σε όλες τις λεπτομέρειες με τους γονείς μου
I promise, but right now you have to push	Το υπόσχομαι, αλλά αυτή τη στιγμή πρέπει να πιέσεις
I told them to give us some privacy	Τους είπα να μας δώσουν λίγη ιδιωτικότητα
I could not force myself	Δεν μπορούσα να αναγκάσω τον εαυτό μου
It was the first use of this name	Ήταν η πρώτη χρήση αυτού του ονόματος
I was never a funny person	Δεν ήμουν ποτέ αστείος άνθρωπος
I had to move or risk a collision	Έπρεπε να μετακινηθώ ή να διακινδυνεύσω μια σύγκρουση
I play for about an hour	Παίζω περίπου μια ώρα
I'm an effective killer	Είμαι αποτελεσματικός δολοφόνος
I realized with shock that it was the soul of the man	Κατάλαβα με σοκ ότι ήταν η ψυχή του άντρα
I get tired and it rains and they grow a little longer	Ξεχορτάνω και βρέχει και μεγαλώνουν λίγο περισσότερο
I even burn my tongue like the last time	Καίω ακόμα και τη γλώσσα μου όπως την προηγούμενη φορά
I could not focus on anything	Δεν μπορούσα να εστιάσω σε τίποτα
I could try the salt	Μπορούσα να δοκιμάσω το αλάτι
I suspect there were others who shared this view	Υποψιάζομαι ότι υπήρχαν και άλλοι που συμμερίζονταν αυτή την άποψη
Some objects had caught her eye	Μερικά αντικείμενα είχαν τραβήξει την προσοχή της
I was frantic and anxious	Ήμουν ξέφρενη και ανήσυχη
I would like you to give me a chance	Θα ήθελα να μου δώσετε μια ευκαιρία
The church is simple	Η εκκλησία είναι απλή
I can do this for several hours	Μπορώ να το κάνω αυτό για αρκετές ώρες
I swim to the north shore	Κολυμπώ προς τη βόρεια ακτή
I take a deep breath and continue	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και συνεχίζω
I said six and then corrected myself to seven	Είπα έξι και μετά διορθώθηκα σε επτά
And I'm serious now	Και εγώ σοβαρά μιλάω τώρα
I could take their whole business	Θα μπορούσα να τους πάρω όλη την επιχείρηση
I reach the lowest point of my depression	Φτάνω στο χαμηλότερο σημείο της κατάθλιψής μου
I did not care	δεν έδινα σημασία
I wanted to know why the stars shine	Ήθελα να μάθω γιατί λάμπουν τα αστέρια
I have to take care of some things	Πρέπει να φροντίσω κάποια πράγματα
I just needed an answer	Χρειαζόμουν μόνο μια απάντηση
I could already taste the guilt on my lips	Μπορούσα ήδη να γευτώ την ενοχή στα χείλη μου
I write to every person	Γράφω σε κάθε άνθρωπο
I want the girl alive	Θέλω το κορίτσι ζωντανό
I like to write about these things	Μου αρέσει να γράφω για αυτά τα πράγματα
I just could not approach it	Απλώς δεν μπορούσα να το πλησιάσω
I knew that about her	Τα ήξερα αυτά για εκείνη
I spent too much time in this house	Πέρασα πάρα πολύ χρόνο σε αυτό το σπίτι
I had people who needed protection	Είχα ανθρώπους που χρειάζονταν προστασία
The exact details of the victims are unknown	Τα ακριβή στοιχεία των θυμάτων είναι άγνωστα
I pulled my truck on the clear road	Τράβηξα το φορτηγό μου στον καθαρό δρόμο
I used to like this place	Παλιά μου άρεσε αυτό το μέρος
A small contented smile pursed his lips	Ένα μικρό ικανοποιημένο χαμόγελο λύγισε τα χείλη του
I close my eyes as the tears come	Κλείνω τα μάτια μου καθώς έρχονται τα δάκρυα
I fell asleep on the couch	Αποκοιμήθηκα στον καναπέ
I do a skip on the concrete pavement	Εκτελώ ένα skip στο τσιμεντένιο πεζοδρόμιο
I was even expected to do it	Αναμενόταν μάλιστα να το κάνω
I hope to see you there	Ελπίζω να σας δω εκεί
A much, much deeper connection	Μια πολύ, πολύ πιο βαθιά σύνδεση
I had not caught them in the physical act of love	Δεν τους είχα πιάσει στη σωματική πράξη της αγάπης
I returned to reading for a few moments	Επέστρεψα στο διάβασμα για λίγες στιγμές
I thought it was just an addition to the package	Νόμιζα ότι ήταν απλώς προσθήκη στη συσκευασία
I could not stand his pity	Δεν μπορούσα να αντέξω και τον οίκτο του
I bring you a message	Σας φέρνω ένα μήνυμα
Product of the economy	Προϊόν της οικονομίας
I did not even try to lie down so often	Δεν προσπάθησα καν να ξαπλώνω τόσο συχνά
I no longer had anxiety or panic attacks	Δεν είχα πια άγχος ή κρίσεις πανικού
I was so tired and wanted to sleep	Ήμουν τόσο κουρασμένος και ήθελα να κοιμηθώ
I can understand enjoying the shower	Μπορώ να καταλάβω να απολαμβάνω το ντους
I did not want to draw too much attention to myself	Δεν ήθελα να τραβήξω πολλή προσοχή στον εαυτό μου
I kill the engine on the side of the highway	Σκοτώνω τη μηχανή στην άκρη του αυτοκινητόδρομου
A description of yourself	Μια περιγραφή του εαυτού σου
I hated him and everything he had done	Τον μισούσα και όλα όσα είχε κάνει
This theory was eventually adopted by the board	Αυτή η θεωρία υιοθετήθηκε τελικά από το διοικητικό συμβούλιο
I raise my face towards him for a birthday kiss	Σηκώνω το πρόσωπό μου προς το μέρος του για ένα φιλί γενεθλίων
I have not heard this song in years	Δεν έχω ακούσει αυτό το τραγούδι εδώ και χρόνια
I get up and start getting dressed	Σηκώνομαι και αρχίζω να ντύνομαι
I did not understand this until the first child left	Δεν το κατάλαβα αυτό μέχρι που έφυγε το πρώτο παιδί
I'm deeper in the closet with my thoughts	Βρίσκομαι πιο βαθιά στην ντουλάπα με τις σκέψεις μου
I walked away and his hands went to my chest	Απομακρύνθηκα και τα χέρια του πήγαν στο στήθος μου
I prepared an evening meal for you	Σου ετοίμασα ένα βραδινό γεύμα
I will be patient because you deserve it too	Θα κάνω υπομονή γιατί αξίζεις και εσύ
In a little while they called me	Σε λίγο με πήραν τηλέφωνο
I would not talk about the terrible danger for no reason	Δεν θα μιλούσα για τον τρομερό κίνδυνο χωρίς λόγο
Some were represented by only a few individual warriors	Μερικοί αντιπροσωπεύονταν μόνο από λίγους μεμονωμένους πολεμιστές
However, something completely new jumped on me	Ωστόσο, με πήδηξε κάτι εντελώς νέο
I'm not a chicken	Δεν είμαι κοτοπουλάκι
I think you should only talk to him	Νομίζω ότι πρέπει να μιλήσεις μόνο μαζί του
I felt a pleasant warmth diffuse inside me	Ένιωσα μια ευχάριστη ζεστασιά να διαχέεται μέσα μου
I can not afford to help the enemy	Δεν έχω την πολυτέλεια να βοηθήσω τον εχθρό
I did not know you liked them	Δεν ήξερα ότι σου άρεσαν
I feel very proud to be connected to him	Νιώθω πολύ περήφανος που είμαι συνδεδεμένος μαζί του
I could lose my place	Θα μπορούσα να χάσω τη θέση μου
I was not alone	Δεν ήμουν ο μόνος
I lowered my first opponent	Κατέβασα τον πρώτο μου αντίπαλο
I would be his salvation	Θα ήμουν η σωτηρία του
I am in this industry, model and star	Είμαι σε αυτόν τον κλάδο, μοντέλο και αστέρι
I wanted to be part of what destroyed them	Ήθελα να είμαι μέρος αυτού που τους κατέστρεψε
I was the best witness they had	Ήμουν ο καλύτερος μάρτυρας που είχαν
I let it pass without even reaching out	Το άφησα να περάσει χωρίς καν να απλώσω το χέρι
I think it is very good	Νομίζω ότι είναι πολύ καλό
I nodded in agreement, immediately feeling selfish and worse	Έγνεψα καταφατικά, νιώθοντας αμέσως εγωίστρια και χειρότερα
I went out taking my phone with me	Βγήκα έξω παίρνοντας μαζί μου το τηλέφωνό μου
I opened my mouth to say a warning	Άνοιξα το στόμα μου για να πω μια προειδοποίηση
I took a deep breath and gave it to him	Πήρα μια βαθιά ανάσα και του έδωσα
I can almost see that	Σχεδόν μπορώ να το δω αυτό
At first I thought it was a salary number	Αρχικά νόμιζα ότι ήταν ένας αριθμός μισθού
I just lay them down	Απλώς τα ξάπλωσα
I shout at him, but he is already gone	Του φωνάζω, αλλά έχει ήδη φύγει
I just could not deal with it at this time	Απλώς δεν μπορούσα να ασχοληθώ μαζί του αυτή τη στιγμή
I saw him do it every night	Τον είδα να το κάνει κάθε βράδυ
A small pickup had melted up to the frame	Ένα μικρό pickup είχε λιώσει μέχρι το πλαίσιο
I never thought so	Δεν το σκέφτηκα ποτέ έτσι
I hope not too much	Ελπίζω να μην είναι πάρα πολύ
I told her about my business plans	Της είπα για τα επαγγελματικά μου σχέδια
I think this is related to the current news	Νομίζω ότι αυτό σχετίζεται με τις τρέχουσες ειδήσεις
I went down a peak and almost fell	Κατέβασα μια κορυφή και κόντεψα να πέσω
I did not recognize the song, but it did not surprise me	Δεν αναγνώρισα το τραγούδι, αλλά δεν με εξέπληξε
I was almost right next to the witch	Ήμουν σχεδόν ακριβώς δίπλα στη μάγισσα
I pressed the button and got ready to go	Πάτησα το κουμπί και ετοιμάστηκα να περάσω
I can entice them with both	Μπορώ να τους δελεάσω και με τα δύο
I promise to get better	Υπόσχομαι να γίνω καλύτερος
I had no other books	Δεν είχα άλλα βιβλία
A funny thing to watch, until you think about it	Ένα αστείο πράγμα για να παρακολουθήσετε, μέχρι να το σκεφτείτε
I can not tell you down here	Δεν μπορώ να σου πω εδώ κάτω
I forced myself to calm down and opened my senses	Ανάγκασα τον εαυτό μου να ηρεμήσει και άνοιξα τις αισθήσεις μου
A few weeks later, another followed	Λίγες εβδομάδες αργότερα, ακολούθησε άλλο ένα
I was the selfish one	Εγώ ήμουν ο εγωιστής
I begged, but in vain	Παρακάλεσα, αλλά μάταια
I laughed as my hands reached the sky	Γέλασα καθώς τα χέρια μου έφτασαν στον ουρανό
I just made the dimensions	Απλώς έφτιαξα τις διαστάσεις
The reason for his departure is unknown	Ο λόγος της αποχώρησής του είναι άγνωστος
I was running out of time	Μου τελείωνε ο χρόνος
I glanced at my mother	Έριξα μια ματιά στη μητέρα μου
I know you want to save them	Ξέρω ότι θέλεις να τους σώσεις
I assure you that he misses her a lot	Σας διαβεβαιώνω ότι του λείπει πολύ
I did not give him many options	Δεν του έδωσα πολλές επιλογές
I did not have to throw anyone out	Δεν χρειάστηκε να πετάξω κανέναν έξω
I look out into the night	Κοιτάζω έξω μέσα στη νύχτα
I need something more from you	Χρειάζομαι κάτι ακόμα από σένα
I was worried he might call someone or do something	Ανησυχούσα ότι μπορεί να καλέσει κάποιον ή να κάνει κάτι
I rushed to study it	Ρίχτηκα να το μελετήσω
Others were scared	Άλλοι ήταν φοβισμένοι
I watched her face, waiting for the confusion	Παρακολούθησα το πρόσωπό της, περιμένοντας τη σύγχυση
I can easily do it for you	Μπορώ εύκολα να το κάνω για σένα
I was very upset	Είχα στεναχωρηθεί πολύ
I really think he meant what he said	Πραγματικά πιστεύω ότι εννοούσε αυτό που είπε
I will tell you about them later	Θα σας πω για αυτούς αργότερα
I broke the lock and left	Έσπασα την κλειδαριά και έφυγα
I'm bored of all these boring things	Βαριέμαι όλα αυτά τα βαρετά πράγματα
I can not hide from my fate forever	Δεν μπορώ να κρυφτώ από τη μοίρα μου για πάντα
I will be proud to walk this path	Θα είμαι περήφανος που θα περπατήσω σε αυτό το μονοπάτι
Suddenly I felt very isolated	Ξαφνικά ένιωσα πολύ απομονωμένος
I was not given any warning	Δεν μου δόθηκε καμία προειδοποίηση
A small smile spread on her lips	Ένα μικρό χαμόγελο απλώθηκε στα χείλη της
I have the same rank as him	Έχω την ίδια βαθμίδα με εκείνον
Several new enemy characters also appeared	Παρουσιάστηκαν επίσης αρκετοί νέοι χαρακτήρες εχθρού
I did not know where these thoughts came from	Δεν ήξερα από πού προέρχονταν αυτές οι σκέψεις
I knew we had not been introduced to her	Ήξερα ότι δεν της είχαμε συστηθεί
I even learn to ignore false hope	Μαθαίνω ακόμη και να αγνοώ την ψεύτικη ελπίδα
I want the answers now	Θέλω τις απαντήσεις τώρα
I thought it meant something	Το θεώρησα ότι σημαίνει κάτι
I gave up this dream	Παράτησα αυτό το όνειρο
I received neutral because it was not what he expected	Έλαβα ουδέτερο γιατί δεν ήταν αυτό που περίμενε
I actually started thinking about going out	Στην πραγματικότητα άρχισα να σκέφτομαι να βγω έξω
I keep everything tender but violent	Διατηρώ τα πάντα τρυφερά αλλά βίαια
I could not stay angry with her	Δεν μπορούσα να μείνω θυμωμένος μαζί της
I did not feel sorry for the woman	Δεν λυπόμουν τη γυναίκα
A man running, seeks refuge from the word	Ένας άντρας που τρέχει, αναζητά καταφύγιο από τη λέξη
I think your office can have it	Νομίζω ότι το γραφείο σας μπορεί να το έχει
A forest surrounded the field in which they stood	Ένα δάσος περικύκλωσε το χωράφι στο οποίο στέκονταν
I will not use you for your money	Δεν θα σε χρησιμοποιήσω για τα χρήματά σου
I did not like this situation	Δεν μου άρεσε αυτή η κατάσταση
I am not one of those who run in danger	Δεν είμαι από αυτούς που τρέχουν σε κίνδυνο
During this period he encountered no enemy vessels	Κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου δεν συνάντησε εχθρικά σκάφη
I closed my eyes and took a deep breath	Έκλεισα τα μάτια μου και ανέπνευσα βαθιά
I know what he can do	Ξέρω τι μπορεί να κάνει
I work at my annual charity event	Εργάζομαι στην ετήσια φιλανθρωπική μου εκδήλωση
I must also wonder what they did here	Πρέπει επίσης να αναρωτηθώ τι έκαναν εδώ
I just finished all my research	Μόλις τελείωσα με όλη την έρευνά μου
I really recommend this book	Συνιστώ πραγματικά αυτό το βιβλίο
I have to stop feeling that way about him	Πρέπει να σταματήσω να νιώθω έτσι για εκείνον
I want to sell the yard and share the proceeds	Θέλω να πουλήσω την αυλή και να μοιράσω τα έσοδα
A summer that ended in tragedy	Ένα καλοκαίρι που κατέληξε σε τραγωδία
I can drop some special effects	Μπορώ να ρίξω μερικά ειδικά εφέ
I was so excited that my shift was over	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος που η βάρδιά μου τελείωσε
I had to look around first	Έπρεπε πρώτα να κοιτάξω γύρω μου
A truck appears at the spot	Ένα φορτηγό εμφανίζεται στο σημείο
They will also provide advice on digital radio migration	Θα παρέχουν επίσης συμβουλές σχετικά με τη μετανάστευση ψηφιακού ραδιοφώνου
I tried to shake his indifference with my thoughts	Προσπάθησα να ταράξω την αδιαφορία του με τις σκέψεις μου
A fish can feel pain	Ένα ψάρι μπορεί να αισθανθεί πόνο
I should not give them satisfaction	Δεν θα έπρεπε να τους δίνω την ικανοποίηση
One before and one after	Ένα πριν και ένα μετά
I was observing my emotions in a detached way	Παρατηρούσα τα συναισθήματά μου με αποστασιοποιημένο τρόπο
I have not been there for two years	Δεν έχω πάει εκεί εδώ και δύο χρόνια
I trained several leaders	Εκπαίδευσα αρκετούς ηγέτες
I had to think positively	Έπρεπε να σκεφτώ θετικά
I feel a pain coming, killer	Νιώθω έναν πόνο να έρχεται, δολοφόνο
There is no evidence of such a right of way	Δεν υπάρχουν στοιχεία για τέτοιο δικαίωμα διέλευσης
I have to think positively	Πρέπει να σκεφτώ θετικά
I had to use it constantly to survive	Αναγκάστηκα να το χρησιμοποιώ συνεχώς για να επιβιώσω
I was always arguing with myself	Πάντα μάλωνα με τον εαυτό μου
Silence and darkness greeted me at home	Με υποδέχτηκε στο σπίτι η σιωπή και το σκοτάδι
I admit it with a touch of curiosity	Το παραδέχομαι σε ένα άγγιγμα περιέργειας
I can not tell you the power it brought me	Δεν μπορώ να σας πω τη δύναμη που μου έφερε
I had not seen them for several years	Δεν τους είχα δει για αρκετά χρόνια
I cover my eyes with my hands	Σκεπάζω τα μάτια μου με τα χέρια μου
I swallow hard and try to think of something else	Καταπίνω σκληρά και προσπαθώ να σκεφτώ κάτι άλλο
I can only receive a few stations	Μπορώ να λάβω μόνο μερικούς σταθμούς
I was over excited	Ήμουν πέρα ​​από ενθουσιασμό
I really thought he would stay	Πίστευα πραγματικά ότι θα έμενε
I tried and tried until the effort woke me up	Προσπάθησα και προσπάθησα μέχρι που με ξύπνησε η προσπάθεια
A few moments later he left quietly	Λίγες στιγμές αργότερα έφυγε ήσυχα
I discovered it myself	Το ανακάλυψα μόνος μου
I nod and smile politely	Γνέφω καταφατικά και χαμογελάω ευγενικά
I held the image closer	Κράτησα πιο κοντά την εικόνα
I told her no, you can not do that in here	Της είπα όχι, δεν μπορείς να το κάνεις αυτό εδώ μέσα
Three months is for the mother	Τρεις μήνες είναι για τη μητέρα
I was furious	Ήμουν έξαλλη από οργή
I will put you to shame	Θα σε βάλω σε ντροπή
I would gladly go to church	Θα πήγαινα στην εκκλησία πρόθυμα
I hear discussions that have been prepared	Ακούω συζητήσεις που έχουν προετοιμαστεί
A series of curses followed	Ακολούθησε μια σειρά από κατάρες
A voice spoke, far between in the fog of her brain	Μια φωνή μίλησε, μακριά ανάμεσα στην ομίχλη του εγκεφάλου της
I had other things to do and I was not going	Είχα άλλα πράγματα να κάνω και δεν πήγαινα
I followed after a short hesitation	Ακολούθησα μετά από ένα σύντομο δισταγμό
I was not very sure how to approach this challenge	Δεν ήμουν πολύ σίγουρος για το πώς να προσεγγίσω αυτήν την πρόκληση
I will miss you more than you can imagine	Θα μου λείψεις περισσότερο από όσο μπορείς να φανταστείς
A person who has no contact with reality	Ένα άτομο που δεν έχει επαφή με την πραγματικότητα
I lay there with my mouth open shocked	Ξάπλωσα εκεί με το στόμα ανοιχτό σοκαρισμένος
I think they have both started to question themselves	Νομίζω ότι και οι δύο έχουν αρχίσει να αμφισβητούν τον εαυτό τους
I was no different	Δεν ήμουν διαφορετικός
I hope we continue	Ελπίζω να συνεχίσουμε
I laugh alone in the shower	Γελάω μόνος κάτω από το ντους
That was about six weeks before we did	Αυτό ήταν περίπου έξι εβδομάδες πριν το κάνουμε
I have to assemble a war cabinet	Πρέπει να συναρμολογήσω ένα πολεμικό ντουλάπι
I sighed and the tank disappeared	Αναστέναξα και το τανκ εξαφανίστηκε
I love the color and enjoy the interior	Λατρεύω το χρώμα και απολαμβάνω το εσωτερικό
I talked to my family, my husband about it	Μίλησα με την οικογένειά μου, τον άντρα μου γι' αυτό
I asked when this lead came in	Ρώτησα πότε μπήκε αυτό το προβάδισμα
I loved reading about all these companies	Μου άρεσε να διαβάζω για όλες αυτές τις εταιρείες
I saw the child put the package in his jacket	Είδα το παιδί να έβαλε το πακέτο μέσα στο σακάκι του
I can not imagine something so special	Δεν μπορώ να φανταστώ κάτι τόσο ιδιαίτερο
I no longer need to experiment so much with the truth	Δεν χρειάζεται πλέον να πειραματίζομαι τόσο πολύ με την αλήθεια
I am clean and mostly organized	Είμαι καθαρός και κυρίως οργανωμένος
I took one last look at my room	Έριξα μια τελευταία ματιά στο δωμάτιό μου
I remember the dates	Θυμάμαι τις ημερομηνίες
I almost broke his arm	Παραλίγο να του σπάσω το χέρι
A voice spoke to him	Μια φωνή του μίλησε
I was running out of time	Μου τελείωνε ο χρόνος
Robinson did not make it easy for us	Ο Ρόμπινσον δεν μας έκανε εύκολο
I know he suffers	Ξέρω ότι υποφέρει
I only have one academic thesis in my name	Έχω μόνο μια ακαδημαϊκή εργασία στο όνομά μου
I instinctively looked around to make sure we had no company	Κοίταξα ενστικτωδώς γύρω μου για να βεβαιωθώ ότι δεν είχαμε παρέα
I leave a little waste from the shoulder	Αφήνω λίγη σπατάλη από τον ώμο
I'm doing something for him, maybe	Κάνω κάτι για αυτόν, ίσως
A spark of recognition from where it came from	Μια σπίθα αναγνώρισης από πού ήρθε
No one had an explanation	Κανείς δεν είχε εξήγηση
I knew what he did	Ήξερα τι έκανε
I never condemned any brother	Ποτέ δεν καταδίκασα κανέναν αδελφό
I know how to reach them	Ξέρω πώς να τους φτάσω
I have to decide for myself	Πρέπει να αποφασίσω μόνος μου
I need your friendship	Χρειάζομαι τη φιλία σου
I need a friend, he thought	Χρειάζομαι έναν φίλο, σκέφτηκε
I studied it for a while	Το μελέτησα για λίγο
I smiled, with more feeling this time	Χαμογέλασα, με περισσότερη αίσθηση αυτή τη φορά
I lost my rhythm and stumbled	Έχασα τον ρυθμό μου και σκόνταψα
I offered to pay her, but she would not let me	Προσφέρθηκα να της πληρώσω, αλλά δεν με άφησε
I know what's good for me	Ξέρω τι είναι καλό για μένα
I turn and look at the clock	Γυρίζω και κοιτάζω το ρολόι
I think it made me worse	Νομίζω ότι με έκανε χειρότερο
I use it to bother only the soil	Το χρησιμοποιώ για να ενοχλώ μόνο το χώμα
I could not help but stare at her	Δεν μπορούσα να μην την κοιτάξω επίμονα
I appreciate the sacrifice he made to be here	Εκτιμώ τη θυσία που έκανε για να είναι εδώ
I wanted to shout that it was a trick	Ήθελα να φωνάξω ότι ήταν κόλπο
I always wanted to do it on a boat	Πάντα ήθελα να το κάνω σε μια βάρκα
I did not spend all these years here for nothing	Δεν πέρασα όλα αυτά τα χρόνια εδώ για τίποτα
Lucas is even more incomplete	Ο Λουκάς είναι ακόμα πιο ελλιπής
I could not distinguish it	Δεν μπορούσα να το ξεχωρίσω
This year is no exception	Φέτος δεν αποτελεί εξαίρεση
I really intended to go it alone, but I did not argue	Είχα σκοπό πραγματικά να πάω μόνη μου, αλλά δεν μάλωσα
I'm happy to be back at work	Είμαι χαρούμενος που επιστρέφω στη δουλειά
A new school uniform to get used to wearing	Μια νέα σχολική στολή για να συνηθίσετε να φοράτε
I was surprised he did not already know	Ήμουν έκπληκτος που δεν ήξερε ήδη
I needed time to catch my breath	Χρειαζόμουν χρόνο για να πάρω ανάσα
I could also sow the farm	Μπορούσα και εγώ να σπέρσω το αγρόκτημα
A white with his name embroidered in the pocket	Ένα λευκό με το όνομά του κεντημένο στην τσέπη
I heard the smile in his words	Άκουγα το χαμόγελο στα λόγια του
I knew that speaking in tongues and interpreting go hand in hand	Ήξερα ότι η ομιλία σε γλώσσες και η διερμηνεία πάνε μαζί
I come here to learn from all of you	Έρχομαι εδώ για να μάθω από όλους σας
I can not discern a subtle hint of a winner	Δεν μπορώ να διακρίνω μια λεπτή υπόδειξη νικητή
I became impatient with the need	Έγινα ανυπόμονος με την ανάγκη
He did not attend the opening ceremonies	Δεν παρευρέθηκε στις τελετές έναρξης
I told her the same	Της είπα και εγώ το ίδιο
I turned to the others and asked about their week	Γύρισα προς τους άλλους και ρώτησα για την εβδομάδα τους
A young man standing next to the honey stand	Ένας νεαρός που στεκόταν δίπλα στο περίπτερο του μελιού
One hundred fell before anyone could pull out their weapons	Εκατό έπεσαν πριν προλάβει κανείς να τραβήξει τα όπλα του
I shrugged my shoulders apologizing	Σήκωσα τους ώμους μου ζητώντας συγγνώμη
Because merger means change	Γιατί συγχώνευση σημαίνει αλλαγή
I had never thought of wrong notes this way	Ποτέ δεν είχα σκεφτεί λάθος νότες με αυτόν τον τρόπο
I need an address and phone immediately	Χρειάζομαι αμέσως διεύθυνση και τηλέφωνο
I took her cell phone out of my pocket	Της έβγαλα το κινητό από την τσέπη μου
I was always waiting for her	Πάντα την περίμενα
They can also grow in fairy rings	Μπορούν επίσης να αναπτυχθούν σε δαχτυλίδια νεράιδων
I will send a note to tell you the time	Θα στείλω ένα σημείωμα για να σας πω την ώρα
Habitat degradation and loss is the biggest current threat	Η υποβάθμιση και η απώλεια οικοτόπων είναι η μεγαλύτερη τρέχουσα απειλή
A soothing tide flooded me	Μια καταπραϋντική παλίρροια με πλημμύρισε
I know the reason for your question	Ξέρω τον λόγο της ερώτησής σας
I thought he said he had no practice	Νόμιζα ότι είπε ότι δεν είχε πρακτική
I had high hopes for us	Είχα μεγάλες ελπίδες για εμάς
I could never hate you	Δεν θα μπορούσα ποτέ να σε μισήσω
I asked her out for dinner and she accepted	Της ζήτησα να βγούμε για φαγητό και δέχτηκε
I called her pathetic	Την αποκαλούσα αξιολύπητη
I need to know what they want with me	Πρέπει να ξέρω τι θέλουν μαζί μου
I had a visitor this morning	Είχα έναν επισκέπτη σήμερα το πρωί
A new dilemma arose	Ένα νέο δίλημμα παρουσιάστηκε
A local would stand next to him and act as an interpreter	Ένας ντόπιος θα στεκόταν δίπλα και θα λειτουργούσε ως διερμηνέας
I took it out and looked at the address again	Το έβγαλα και ξανακοίταξα τη διεύθυνση
I should have taken you both across the river	Έπρεπε να σας είχα πάρει και τους δύο πέρα ​​από το ποτάμι
The narration is interrupted by a mysterious female character	Η αφήγηση διακόπτεται από έναν μυστηριώδη γυναικείο χαρακτήρα
A sure sign that he was worried	Ένα σίγουρο σημάδι ότι ανησυχούσε
He left after a month	Έφυγε μετά από ένα μήνα
A lonely tear fell from her eye	Ένα μοναχικό δάκρυ έπεσε από το μάτι της
I find the perfect song for him	Βρίσκω το τέλειο τραγούδι για αυτόν
I hope everything went well	Ελπίζω να πήγαν όλα καλά
He is married and has two older children	Είναι παντρεμένος και έχει δύο μεγάλα παιδιά
I kept my mouth shut and watched	Κρατούσα το στόμα μου κλειστό και παρακολουθούσα
I know how it is	Ξέρω πώς είναι
I have nothing to hide in this score	Δεν έχω τίποτα να κρύψω σε αυτό το σκορ
I closed the door for her, I did not enter	Της έκλεισα την πόρτα, δεν μπήκα μέσα
I held him with my hands	Τον κράτησα με τα χέρια μου
I see someone swimming up there	Βλέπω κάποιον να κολυμπάει εκεί πάνω
A sign instructed them to check in at the building	Μια πινακίδα τους έδινε οδηγίες για το check in κτίριο
I would have helped you	Θα σε είχα βοηθήσει
I felt like a traitor I left behind	Ένιωσα σαν προδότης που τους άφησα πίσω
I have never experienced anything like what he describes	Ποτέ δεν έχω βιώσει κάτι σαν αυτό που περιγράφει
Waste, perhaps, but harmless	Απόβλητο, ίσως, αλλά ακίνδυνο
I like them and I even admire them	Μου αρέσουν ακόμη και τους θαυμάζω
I take a deep breath and wipe my tears	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και σκουπίζω τα δάκρυά μου
This was then replaced by the current station	Αυτό στη συνέχεια αντικαταστάθηκε από τον τρέχοντα σταθμό
A young man approached	Ένας νεαρός άνδρας πλησίασε
I saw him on the screen, you see	Τον είδα στην οθόνη, βλέπετε
I intend to explore them, to thank them and to share them	Σκοπεύω να τα εξερευνήσω, να τα ευχαριστήσω και να τα μοιραστώ
It contains no evidence or claims to do so	Δεν περιέχει κανένα στοιχείο ούτε ισχυρίζεται ότι το κάνει
I already ate dinner	Έφαγα ήδη βραδινό
A great place to relax or watch things	Ένα υπέροχο μέρος για να χαλαρώσετε ή να παρακολουθήσετε πράγματα
I fell into the picture in front of me	Έπεσα στην εικόνα μπροστά μου
I have to admit that sparkling wine was definitely my favorite	Πρέπει να παραδεχτώ ότι το αφρώδες κρασί ήταν σίγουρα το αγαπημένο
I'm divided on how to answer	Είμαι διχασμένος για το πώς να απαντήσω
I did not know they were friends	Δεν ήξερα ότι ήταν φίλοι
I can not talk about it at this time	Δεν μπορώ να μιλήσω για αυτό αυτή τη στιγμή
Lots of pressure from peers	Πολλή πίεση από τους συνομηλίκους
I have never prepared one	Δεν έχω ετοιμάσει ποτέ ένα
I see flies flying	Βλέπω μύγες να πετούν
I stood behind him for a moment, without saying anything	Στάθηκα πίσω του για μια στιγμή, χωρίς να λέω τίποτα
I just noticed that it's all	Μόλις παρατήρησα ότι είναι όλα
But I did not express my reluctance	Δεν εξέφρασα όμως την απροθυμία μου
Things were going to change	Τα πράγματα επρόκειτο να αλλάξουν
I have not heard anything since	Δεν άκουσα τίποτα από τότε
I prayed to be on the right path	Προσευχήθηκα να είμαι στο σωστό μονοπάτι
The case was settled out of court	Η υπόθεση διευθετήθηκε εξωδικαστικά
I did not do much this morning	Δεν έκανα πολλά σήμερα το πρωί
A little while later, he was at the back door	Λίγη ώρα αργότερα, ήταν στην πίσω πόρτα
I need to know more about this mystery	Πρέπει να μάθω περισσότερα για αυτό το μυστήριο
I would hire him again	Θα τον ξαναπροσλάμβανα
I love the whole album	Λατρεύω όλο το άλμπουμ
I lay on the bottom of the slope	Ξάπλωσα στον πάτο της πλαγιάς
I only heard the loud beats of my heart	Άκουγα μόνο τους δυνατούς χτύπους της καρδιάς μου
I just could not imagine him picking himself up	Απλώς δεν μπορούσα να τον φανταστώ να μαζεύει τον εαυτό του
A dark pool had formed under her nose	Κάτω από τη μύτη της είχε σχηματιστεί μια σκοτεινή πισίνα
I learned that my mother made me an inherited hope	Έμαθα ότι η μητέρα με έκανε την ελπίδα κληρονόμο
I fall in love with this area	Ερωτεύομαι αυτή την περιοχή
I have the feeling that they know too much	Έχω την αίσθηση ότι ξέρουν πάρα πολλά
I have to take you to him	Πρέπει να σε πάω κοντά του
I had two of them for ease of handling	Είχα δύο από αυτά για ευκολία χειρισμού
I was only looking for a bed	Έψαχνα μόνο για ένα κρεβάτι
Some girls went to them	Κάποια κορίτσια πήγαν προς το μέρος τους
I shook it out to spread it more naturally	Το τίναξα έξω για να απλωθεί πιο φυσικά
I know it was pretty stupid	Ξέρω ότι ήταν αρκετά ηλίθιο
I look surprised and a little scared	Φαίνομαι έκπληκτος και λίγο φοβισμένος
I thought he was sweet	Νόμιζα ότι ήταν γλυκός
I want to know more about this drama	Θέλω να μάθω περισσότερα για αυτό το δράμα
I'm not talking about a tiring day	Δεν μιλώ για μια κουραστική μέρα
I like when he smiles like that	Μου αρέσει όταν χαμογελάει έτσι
I kept a straight face	Κράτησα ένα ίσιο πρόσωπο
I did not talk	Δεν έδωσα κουβέντα
I went crazy for a while	Τρελάθηκα για κάποιο χρονικό διάστημα
I just looked at them and felt confused	Απλώς τους κοίταξα και ένιωσα μπερδεμένος
I have not cried like these for a long time	Δεν έχω κλάψει σαν αυτά εδώ και πολύ καιρό
A dark cloud formed over us	Ένα σκοτεινό σύννεφο σχηματίστηκε από πάνω μας
I start to get very excited	Αρχίζω να είμαι πολύ ενθουσιασμένος
I know now that he would like this for me	Ξέρω τώρα ότι θα το ήθελε αυτό για μένα
I should have wondered how you got in	Θα έπρεπε να είχα αναρωτηθεί πώς μπήκες
I was a little over fifty years old	Ήμουν λίγο πάνω από πενήντα χρονών
I knew it had to be a reason	Ήξερα ότι έπρεπε να είναι ένας λόγος
I guess he's gone	Υποθέτω ότι έχει φύγει
I am not going into exile	Δεν πάω στην εξορία
I just want things to be different	Απλώς θέλω τα πράγματα να είναι διαφορετικά
I resigned after only a few months	Παραιτήθηκα μετά από λίγους μόνο μήνες
I took it strictly from my sports background	Το έβγαλα αυστηρά από το αθλητικό μου υπόβαθρο
I tell her to cover her ears	Της λέω να καλύψει τα αυτιά της
I think you have a good thing going on here	Νομίζω ότι έχετε ένα καλό πράγμα που πηγαίνετε εδώ
I thought, at least someone would find my body	Σκέφτηκα, τουλάχιστον κάποιος θα έβρισκε το σώμα μου
Louis to join their hockey program	Louis να ενταχθεί στο πρόγραμμα χόκεϊ τους
I saw a woman get in the car	Είδα μια γυναίκα να μπαίνει στο αυτοκίνητο
I saw her every move and movement	Έβλεπα κάθε της κίνηση και κίνηση
I stood in front of him completely naked	Στάθηκα μπροστά του εντελώς γυμνός
I did not match the type	Δεν ταίριαζα με τον τύπο
I heard someone screaming	Άκουσα κάποιον να ουρλιάζει
I saw it out of the corner of my eye	Το είδα με την άκρη του ματιού μου
Get rid of all charges	Απαλλάχθηκε από όλες τις κατηγορίες
I have to finish it	Πρέπει να το τελειώσω
I killed one day while preparing the van	Σκότωσα μια μέρα ετοιμάζοντας το βαν
I did not have to get sick	Δεν έπρεπε να αρρωστήσω
I climbed straight to the grassy slope above me	Ανέβηκα κατευθείαν στη χορταριασμένη πλαγιά από πάνω μου
I never thought what this person might ask	Ποτέ δεν σκέφτηκα τι μπορεί να ρωτήσει αυτό το άτομο
The citizens decided to leave the city	Οι πολίτες αποφάσισαν να εγκαταλείψουν την πόλη
I can also see hints in the birds	Μπορώ να δω υποδείξεις και στα πουλιά
I shook my head and pulled him forward	Κούνησα το κεφάλι μου και τον τράβηξα μπροστά
I looked around at a scene of near-total destruction	Κοίταξα τριγύρω σε μια σκηνή σχεδόν ολοκληρωτικής καταστροφής
I probably won't even need you	Μάλλον δεν θα σε χρειαστώ καν
I still had work to do	Είχα ακόμα δουλειά να κάνω
I think that fact was important	Νομίζω ότι αυτό το γεγονός ήταν σημαντικό
I was not going to give him the satisfaction	Δεν επρόκειτο να του δώσω την ικανοποίηση
I said we needed a roof and you would not listen	Είπα ότι χρειαζόμασταν μια στέγη και δεν θα άκουγες
I knew you would not stay here long	Ήξερα ότι δεν θα έμενες εδώ για πολύ
I do not know exactly what the timing will be	Δεν ξέρω ποιο ακριβώς θα είναι το timing
I wonder why he knows these things	Αναρωτιέμαι γιατί τα ξέρει αυτά τα πράγματα
I could easily get into it	Θα μπορούσα εύκολα να μπω μέσα του
I know he knows what's going on	Ξέρω ότι ξέρει τι συμβαίνει
I was not afraid of him	Δεν τον φοβόμουν
I checked myself	Έλεγξα τον εαυτό μου
I stopped outside the room	Σταμάτησα έξω από το δωμάτιο
A moment passed and no one moved	Πέρασε μια στιγμή και κανείς δεν είχε κουνηθεί
I hate this war with all my heart	Μισώ αυτόν τον πόλεμο με όλη μου την καρδιά
I do not believe that females are cursed	Δεν πιστεύω ότι τα θηλυκά είναι καταραμένα
He is very big and has a brown eye	Είναι πολύ μεγάλος και έχει ένα καστανό μάτι
I sent a call for prayer	Έστειλα κάλεσμα για προσευχή
I have done nothing wrong here	Δεν έχω κάνει τίποτα λάθος, εδώ
I'm very happy to have a friend like him	Είμαι πολύ χαρούμενος που έχω έναν φίλο σαν αυτόν
A miracle of modern architecture	Ένα θαύμα μοντέρνας αρχιτεκτονικής
I double checked that it was also locked	Έκανα διπλό έλεγχο ότι ήταν και κλειδωμένο
I did not keep money in my vault at home	Δεν κρατούσα χρήματα στο θησαυροφυλάκιό μου στο σπίτι
I had to follow him	Έπρεπε να τον ακολουθήσω
Strengthen my self-esteem	Ενίσχυση της αυτοεκτίμησής μου
I play the lead in everything	Παίζω το προβάδισμα σε όλα
I have an international meeting in a few weeks	Έχω μια διεθνή συνάντηση σε μερικές εβδομάδες
George won the final of the grade	Ο Γιώργος κέρδισε τον τελικό του βαθμού
I could get pregnant	Θα μπορούσα να μείνω έγκυος
The disease can start at any age	Η ασθένεια μπορεί να ξεκινήσει σε οποιαδήποτε ηλικία
I did not expect anything from this movie before watching it	Δεν περίμενα τίποτα από αυτήν την ταινία πριν την παρακολουθήσω
I consider myself a bit of a scientist	Θεωρώ τον εαυτό μου λίγο επιστήμονα
Published regularly in the following years	Δημοσίευσε τακτικά τα επόμενα χρόνια
I leaned back on the bench	Έσκυψα πίσω στον πάγκο
I would highly recommend this product	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα αυτό το προϊόν
I had to go back to you	Έπρεπε να επιστρέψω σε σένα
I give up and accept his help again	Υποχωρώ και δέχομαι ξανά τη βοήθειά του
I will classify this	Θα το ταξινομήσω αυτό
A boy or a girl who will never become	Ένα αγόρι ή ένα κορίτσι που δεν θα γίνει ποτέ
He had a brilliant idea	Του έπεσε μια λαμπρή ιδέα
I even liked the made ending	Μου άρεσε ακόμη και το φτιαγμένο τέλος
A merchant in his own suit	Ένας έμπορος με δικό του κοστούμι
I watched the storm approaching in fear	Παρακολούθησα την καταιγίδα που πλησίαζε με φόβο
I waited until the chickens finished their magic	Περίμενα μέχρι τα κοτόπουλα να τελειώσουν τα μαγικά τους
The couple presents three possible examples	Το ζευγάρι παρουσιάζει τρία πιθανά παραδείγματα
I would laugh if my mind was not elsewhere	Θα γελούσα αν δεν ήταν αλλού το μυαλό μου
I had the bus for myself	Είχα το λεωφορείο για τον εαυτό μου
I took the second breath and picked up the pace	Πήρα τον δεύτερο αέρα και ανέβασα το ρυθμό
One corner of his mouth lifted, then trembled	Μια γωνία του στόματός του ανασηκώθηκε, μετά έτρεμε
I made myself look only at her	Έβαλα τον εαυτό μου να κοιτάζει μόνο αυτήν
I have no expectations	Δεν έχω προσδοκίες
I held his hand as we watched the sunset	Του κράτησα το χέρι καθώς βλέπαμε το ηλιοβασίλεμα
I refused and said he could	Αρνήθηκα και είπα ότι μπορούσε
I have not met him for years	Δεν τον έχω γνωρίσει εδώ και χρόνια
A time when terror was just a guilty pleasure	Μια εποχή που ο τρόμος ήταν μόνο μια ένοχη απόλαυση
I highly recommend it	Το συνιστώ ανεπιφύλακτα
I did not find him, he did not find me	Δεν τον έβρισκα, δεν με έβρισκε
I think studio three is empty	Νομίζω ότι το στούντιο τρία είναι κενό
I would go about six blocks	Θα πήγαινα περίπου έξι τετράγωνα
I could not feel the faith	Δεν μπορούσα να νιώσω την πίστη
I really like it here	Μου αρέσει πολύ εδώ
I thought it might just be for TV	Σκέφτηκα ότι μπορεί να είναι μόνο για την τηλεόραση
I looked at my hands in awe	Κοίταξα τα χέρια μου με δέος
I mean, you are ideal for me	Εννοώ, είσαι ιδανικός για μένα
I made it and it was delicious	Το έκανα και ήταν νόστιμα
A lightning strike, find the old devil	Μια αστραπιαία επίθεση, βρες τον παλιό διάβολο
I can not think of a better person to help you	Δεν μπορώ να σκεφτώ καλύτερο άτομο να σε βοηθήσει
I even read the test reports	Διάβασα ακόμη και τις εκθέσεις των δοκιμών
I bent down in pain, unable to move	Έσκυψα από τον πόνο, ανίκανος να κουνηθώ
I will not compare power with utility	Δεν θα συγκρίνω την ισχύ με τη χρησιμότητα
I do not know how much time really passed	Δεν ξέρω πόσος χρόνος πέρασε πραγματικά
I fell in love and told her one night	Ερωτεύτηκα και της το είπα ένα βράδυ
I know it first hand	Το ξέρω από πρώτο χέρι
I took a step back to regain my personal space	Έκανα ένα βήμα πίσω για να ανακτήσω τον προσωπικό μου χώρο
I uploaded the menswear section to the end	Ανέβασα το τμήμα ανδρικών ενδυμάτων μέχρι το τέλος
I remember he was fast and very tough	Θυμάμαι ότι ήταν γρήγορος και πολύ σκληρός
I had never seen him so crazy	Δεν τον είχα ξαναδεί τόσο τρελό
I remember them all	Τα θυμάμαι όλα
A normal man, it is true, hardly exists	Ένας κανονικός άντρας, είναι αλήθεια, δύσκολα υπάρχει
I watched it for several minutes	Το παρακολούθησα για αρκετά λεπτά
I hope to reach the surface long before that	Ελπίζω να φτάσω στην επιφάνεια πολύ πριν από αυτό
He preferred horseback riding and shooting to studying	Προτιμούσε την ιππασία και τη σκοποβολή από τη μελέτη
I will be away from this area	Θα είμαι μακριά από αυτή την περιοχή
I did not want to be in school	Δεν ήθελα να είμαι στο σχολείο
I mean, faithful women are more beautiful	Εννοώ ότι οι πιστές γυναίκες είναι πιο όμορφες
Others found the series less to their liking	Άλλοι βρήκαν τη σειρά λιγότερο της αρεσκείας τους
I think we should stay here	Νομίζω ότι πρέπει να μείνουμε εδώ
I bent down and grabbed his hand	Έσκυψα και του έπιασα το χέρι
I would always stand by his side	Θα στεκόμουν πάντα στο πλευρό του
I said that we operate as an organized religion	Είπα ότι λειτουργούμε σαν μια οργανωμένη θρησκεία
I learned that he was just using me all this time	Έμαθα ότι απλώς με χρησιμοποιούσε όλο αυτό το διάστημα
A second chicken follows	Ακολουθεί δεύτερο κοτόπουλο
I have not seen him since	Δεν τον έχω δει από τότε
I want to show them a rough example	Θέλω να τους δείξω ένα πρόχειρο παράδειγμα
I can not make it a prolonged affair	Δεν μπορώ να το κάνω μια παρατεταμένη υπόθεση
I do not understand your words	Δεν καταλαβαίνω τα λόγια σου
I never saw it either	Ούτε εγώ το είδα ποτέ
I nodded to her on a bench along a hallway wall	Της έγνεψα σε ένα παγκάκι κατά μήκος ενός τοίχου του διαδρόμου
I had succeeded in life	Είχα πετύχει στη ζωή
I would like it to be designed and built	Θα ήθελα να σχεδιαστεί και να κατασκευαστεί
I was completely alone, only myself and my thoughts	Ήμουν εντελώς μόνος, μόνο ο εαυτός μου και οι σκέψεις μου
I seem so determined to win, to do that	Φαίνομαι τόσο αποφασισμένος να κερδίσω, να το κάνω αυτό
She also maintained her own dance school	Διατηρούσε επίσης τη δική της σχολή χορού
I have already referred him to friends	Τον έχω ήδη παραπέμψει σε φίλους
I left the case after you were sent to prison	Άφησα την υπόθεση αφού σε έστειλαν φυλακή
I rushed down to the ocean wearing only my shorts	Κατέβηκα ορμητικά στον ωκεανό φορώντας μόνο το σορτς μου
I began to find it difficult to forget	Άρχισα να δυσκολεύομαι να ξεχάσω
I liked it before	Μου άρεσε πριν από αυτό
The Mexican soldiers were completely taken by surprise	Οι Μεξικανοί στρατιώτες αιφνιδιάστηκαν εντελώς
I always thought that was true	Πάντα πίστευα ότι αυτό ίσχυε
The people around him are first class	Οι άνθρωποι που τον περιβάλλουν είναι πρώτης κατηγορίας
This hope is not part of the present	Αυτή η ελπίδα δεν είναι μέρος του παρόντος
I turned my gaze to the driver	Έστρεψα το βλέμμα μου στον οδηγό
I wanted blue water and big fish	Ήθελα γαλάζιο νερό και μεγάλα ψάρια
I stumbled forward, shouting	Σκόνταψα μπροστά, φωνάζοντας
I need five euros to get over me	Χρειάζομαι πέντε ευρώ για να με ξεπεράσουν
Both sides are known to have suffered greatly	Και οι δύο πλευρές είναι γνωστό ότι έχουν υποφέρει πολύ
I was really looking forward to it	Πραγματικά το περίμενα με ανυπομονησία
I needed the reminder of this moment	Χρειαζόμουν την υπενθύμιση αυτής της στιγμής
I was a little disappointed that he could not stand it any longer	Ήμουν λίγο απογοητευμένος που δεν είχε αντέξει περισσότερο
I'm sending you a mule for riding	Σου στέλνω κι ένα μουλάρι για ιππασία
This handled policy issues	Αυτό χειρίστηκε θέματα πολιτικής
I know exactly what happened	Ξέρω ακριβώς τι συνέβη
I recommend that the authors find another publisher	Συνιστώ στους συγγραφείς να βρουν άλλον εκδότη
I glanced at my watch and sighed	Έριξα μια ματιά στο ρολόι μου και αναστέναξα
I have never felt so out of my league	Ποτέ δεν ένιωσα τόσο έξω από το πρωτάθλημα μου
I always did the right thing	Πάντα έκανα το σωστό
I almost came back	Σχεδόν γύρισα
I will stay here with her	Θα μείνω εδώ μαζί της
I had to show him what he did not believe	Έπρεπε να του δείξω αυτό που δεν πίστευε
I kept running though	Συνέχισα να τρέχω όμως
I have never laughed so hard in my life	Ποτέ δεν γέλασα τόσο σκληρά στη ζωή μου
A crack of light went out	Μια χαραμάδα φωτός έσβησε
I'm a stupid girl and you know it	Είμαι ένα ανόητο κορίτσι και το ξέρεις καλά
Very good he does	Πολύ καλό που κάνει
I put my hand in his mouth	Τοποθέτησα το χέρι μου στο στόμα του
I looked up, he was smiling and he seemed relaxed	Κοίταξα από πάνω, χαμογελούσε και φαινόταν χαλαρός
I will not enter into this discussion now	Δεν θα μπω σε αυτή τη συζήτηση τώρα
I stop, I stand still for a moment	Σταματώ, μένω ακίνητος για μια στιγμή
Each citizen can only support one candidate	Κάθε πολίτης μπορεί να υποστηρίξει μόνο έναν υποψήφιο
A baby also requires a lot of things	Ένα μωρό απαιτεί επίσης πολλά πράγματα
I draw some iron	αντλώ λίγο σίδερο
I am a natural woman without any plastic surgery	Είμαι φυσική γυναίκα χωρίς καμία πλαστική επέμβαση
I will be back soon	Θα επιστρέψω σύντομα
I have to find someone	Πρέπει να βρω κάποιον
I looked to meet her cold eyes	Κοίταξα να συναντήσω τα ψυχρά της μάτια
I give up and just sleep	Τα παρατάω και απλά κοιμάμαι
I opened your safe and replaced the five stones	Άνοιξα το χρηματοκιβώτιο σου και αντικατέστησα τις πέντε πέτρες
I did not want him to die	Δεν ήθελα να πεθάνει
I really believe he was at the point of suicide	Πιστεύω πραγματικά ότι ήταν στο σημείο της αυτοκτονίας
I had to give her space and let her mourn	Έπρεπε να της δώσω χώρο και να την αφήσω να θρηνήσει
I do not feel good about this area	Δεν έχω καλή αίσθηση για αυτόν τον τομέα
I know you know how it is	Ξέρω ότι ξέρεις πώς είναι
Included free with entrance to the park	Περιλαμβάνεται δωρεάν με είσοδο στο πάρκο
I wish it were not so	Μακάρι να μην ήταν έτσι
Professional, like yourself	Επαγγελματίας, σαν τον εαυτό σου
I receive an error message	Λαμβάνω ένα μήνυμα σφάλματος
He also grew flowers and vegetables on his farm	Καλλιεργούσε επίσης λουλούδια και λαχανικά στη φάρμα του
I did not enter my profession to follow rules	Δεν μπήκα στο επάγγελμά μου για να ακολουθήσω κανόνες
I wondered what he could hide in here	Αναρωτήθηκα τι θα μπορούσε να κρύψει εδώ μέσα
I know that look on her face	Ξέρω αυτό το βλέμμα στο πρόσωπό της
I moved to sit next to her on the couch	Μετακίνησα να καθίσω δίπλα της στον καναπέ
Better get back to that	Καλύτερα να επανέλθω σε αυτό
A hoarse groan erupted from his lips	Ένα βραχνό βογγητό έσκασε από τα χείλη του
I had decided to start writing many books at the same time	Είχα αποφασίσει να ξεκινήσω να γράφω πολλά βιβλία ταυτόχρονα
A sob of relief escaped her chest	Ένας λυγμός ανακούφισης ξέφυγε από το στήθος της
I literally loved it	Κυριολεκτικά αγάπησα
I found myself wondering what he did	Βρήκα τον εαυτό μου να αναρωτιέμαι τι έκανε
I can hardly feel them	Μετά βίας τα νιώθω
I love her refined and elegant style	Λατρεύω το εκλεπτυσμένο και κομψό στυλ της
I was starting to feel a little silly about things	Είχα αρχίσει να νιώθω λίγο ανόητη με τα πράγματα
I often thought that one day we would become friends	Συχνά πίστευα ότι κάποια μέρα θα γίνουμε φίλοι
I have a use for this	Έχω μια χρήση για αυτό
I agreed, but it turned out to be a challenge	Συμφώνησα, αλλά αποδείχτηκε πρόκληση
I do not think so	Δεν νομίζω ότι ισχύει
I hear him from the cellar sometimes	Τον ακούω από το κελάρι μερικές φορές
I could not stay on the hill anymore	Δεν μπορούσα να μείνω άλλο στο λόφο
I was a kid then and I came here as such	Ήμουν παιδί τότε και ήρθα εδώ ως αυτό
I stumbled up the stairs again	Ανέβηκα ξανά σκοντάφτοντας τις σκάλες
Suddenly I lost my balance and fell to the floor	Ξαφνικά έχασα την ισορροπία μου και έπεσα στο πάτωμα
I have a good feeling for you	Έχω ένα καλό συναίσθημα για σένα
I can show you if you want	Μπορώ να σας το δείξω αν θέλετε
I rested my head on his shoulder	Ξάπλωσα το κεφάλι μου στον ώμο του
No names have been withdrawn this season	Κανένα όνομα δεν αποσύρθηκε αυτή τη σεζόν
I give them an answer	Τους δίνω μια απάντηση
I can not just go in and get what you found	Δεν μπορώ απλώς να μπω και να πάρω ό,τι βρήκες
I know him and his work better than anyone	Τον γνωρίζω και τη δουλειά του καλύτερα από τον καθένα
I tried it once but did not continue	Το δοκίμασα μια φορά αλλά δεν το συνέχισα άλλο
I believe that my efforts are worthwhile and true	Πιστεύω ότι οι προσπάθειές μου είναι άξιες και αληθινές
I can ask you for the medical care you need	Μπορώ να σας ζητήσω την ιατρική φροντίδα που χρειάζεστε
I feel a sense of accomplishment	Νιώθω μια αίσθηση ολοκλήρωσης
I will betray them for sex	Θα τους προδώσω για σεξ
I let myself remember	Άφησα τον εαυτό μου να θυμηθεί
I had never hit anyone before in my life	Δεν είχα χτυπήσει ποτέ κανέναν πριν στη ζωή μου
The youth felt triumphant in this report	Η νεολαία ένιωσε θριαμβευτική σε αυτή την έκθεση
I had to face it this time	Έπρεπε να το αντιμετωπίσω αυτή τη φορά
I know how hard you work	Ξέρω πόσο σκληρά δουλεύεις
A single light sprang from above and illuminated the table	Ένα μόνο φως ξεπήδησε από πάνω και φώτιζε το τραπέζι
I wanted to bring people together	Ήθελα να φέρω τους ανθρώπους κοντά
I can not stop my mouth	Δεν μπορώ να σταματήσω το στόμα μου
I will say hello to all your parents	Θα πω ένα γεια σε όλους τους γονείς σου
Finally I left them and went to my cafe	Τελικά τα παράτησα και πήγα στο καφενείο μου
I have no bad intentions towards them	Δεν έχω καμία κακή πρόθεση απέναντί ​​τους
I had to stay calm	Έπρεπε να παραμείνω ήρεμος
However, I could not look away from the woman's face	Ωστόσο, δεν μπορούσα να κοιτάξω μακριά από το πρόσωπο της γυναίκας
I once had a voice too	Και εγώ κάποτε είχα φωνή
None of the western towers were completed	Κανένας από τους δυτικούς πύργους δεν ολοκληρώθηκε
I did not need a killer, just a suspect	Δεν χρειαζόμουν έναν δολοφόνο, απλώς έναν ύποπτο
I guess she must have liked something about the place	Υποθέτω ότι κάτι πρέπει να της άρεσε στο μέρος
A dozen others lay in his arms	Μια ντουζίνα άλλοι ξάπλωσαν στην αγκαλιά του
I feel too sad or sad or afraid	Νιώθω υπερβολική θλίψη ή λύπη ή φόβο
I had found my opportunity and I was taking it	Είχα βρει την ευκαιρία μου και την έπαιρνα
I know the man in question and I have met his wife	Γνωρίζω τον ενδιαφερόμενο άνδρα και έχω γνωρίσει τη γυναίκα του
I heard what he said first	Άκουσα τι είπε πρώτα
I get carried away by her voice and characters every time	Παρασύρομαι από τη φωνή και τους χαρακτήρες της κάθε φορά
I'm not lying, honesty is my main policy	Δεν λέω ψέματα, η ειλικρίνεια είναι η κύρια πολιτική μου
An erroneous but welcome assumption	Μια εσφαλμένη αλλά ευπρόσδεκτη υπόθεση
I walk near her and look at what she is reading	Περπατάω κοντά της και κοιτάζω αυτό που διαβάζει
I tap my hand on my wet shoulder	Χτυπάω το χέρι μου στον υγρό ώμο μου
I really want to finish with this photo	Θέλω πραγματικά να τελειώσω με αυτή τη φωτογραφία
I had an unhappy childhood at home	Είχα μια δυστυχισμένη παιδική ηλικία στο σπίτι
I went to so many places	Τους πήγα σε τόσα μέρη
A chorus of birds filled the morning with song	Μια χορωδία πουλιών γέμισε το πρωί με τραγούδι
I had to go away and they would never find me	Έπρεπε να φύγω μακριά και να μην με βρουν ποτέ
He would never forget it	Δεν θα το ξεχνούσε ποτέ
I did not ask where he was going	Δεν ρώτησα πού πηγαίνει
I have to do something that will make a difference	Πρέπει να κάνω κάτι που θα κάνει τη διαφορά
His wife testified the next day	Η γυναίκα του κατέθεσε την επόμενη μέρα
I had a lot of male drama	Είχα αρκετό αντρικό δράμα
A little hot, but it should go higher	Λίγο ζεστό, αλλά θα έπρεπε να πάει πιο ψηλά
I could not eat or sleep	Δεν μπορούσα να φάω ή να κοιμηθώ
I think they have to be special	Νομίζω ότι πρέπει να είναι ξεχωριστοί
A sweet face, could not place at this time	Ένα γλυκό πρόσωπο, δεν μπορούσε να τοποθετήσει αυτή τη στιγμή
I wondered who it could be	Αναρωτήθηκα ποιος θα μπορούσε να είναι
There is a lot at stake	Διακυβεύονται πάρα πολλά
They looked like a perfect family	Έμοιαζαν σαν μια τέλεια οικογένεια
I thought revenge would make the pain go away	Νόμιζα ότι η εκδίκηση θα έκανε τον πόνο να φύγει
I went all in with it	Πήγαινα all in με αυτό
I think we like our children	Νομίζω ότι μας αρέσουν τα παιδιά μας
I was chosen for political reasons	Με επέλεξαν για πολιτικούς λόγους
I, as a writer, approve of its quality	Εγώ ως συγγραφέας εγκρίνω την ποιότητά του
I look forward to seeing you in seven days	Ανυπομονώ να σε δω σε επτά μέρες
I would get lost crossing a road	Θα χανόμουν διασχίζοντας έναν δρόμο
I'm getting more and more depressed from the second	Γίνομαι όλο και πιο κατάθλιψη από το δεύτερο
I knew what he could do	Ήξερα τι μπορούσε να κάνει
I guess you were in it at the time	Υποθέτω ότι ήσασταν σε αυτό εκείνη τη στιγμή
This sequence is repeated to dig deeper	Αυτή η σειρά ενεργειών επαναλαμβάνεται για να σκάψει βαθύτερα
I do not carry your mark	Δεν κουβαλάω το σημάδι σου
I had no intention of doing that	Δεν είχα σκοπό να το κάνω αυτό
I felt that every move was special to me	Ένιωθα ότι κάθε κίνηση ήταν ειδικά για μένα
Just brilliant images	Απλά λαμπρές εικόνες
I glanced around	Έριξα μια ματιά σε όλες τις πλευρές
I have not checked it at the moment	Δεν το έλεγξα προς το παρόν
I should never have taken a second look	Δεν έπρεπε ποτέ να ρίξω μια δεύτερη ματιά
I have to be a little patient	Πρέπει να κάνω λίγη υπομονή
I roll my eyes and look ahead again	Γουρλώνω τα μάτια μου και κοιτάζω ξανά μπροστά
I had not fainted from the heat	Δεν είχα λιποθυμήσει από τη ζέστη
I will be drawn into a sea of ​​my own creation	Θα παρασυρθώ σε μια θάλασσα δικής μου δημιουργίας
I looked down and realized he was holding a gun	Κοίταξα κάτω και συνειδητοποίησα ότι κρατούσε ένα όπλο
I have to talk to her	Πρέπει να της μιλήσω
I have to channel my anger	Πρέπει να διοχετεύσω τον θυμό
I'm the best person to count them as friends	Είμαι ο καλύτερος άνθρωπος για να τους μετρήσω ως φίλους
It probably makes sense	Μάλλον έχει νόημα
I did not have to work in the camp	Δεν χρειαζόταν να δουλέψω στην κατασκήνωση
I will not follow you there	Δεν θα σε ακολουθήσω εκεί
I just had some fun with you	Απλώς διασκέδασα λίγο μαζί σου
I want to live in each of you	Θέλω να ζω μέσα στον καθένα σας
I did not understand how close you were	Δεν κατάλαβα πόσο κοντά ήσουν
I did the work myself	Έκανα τη δουλειά μόνος μου
I felt exhausted when I finished this book	Ένιωσα εξαντλημένος όταν τελείωσα με αυτό το βιβλίο
I just can not keep it inside	Απλώς δεν μπορώ να το κρατήσω μέσα
There was also a lack of modern equipment	Υπήρχε επίσης έλλειψη σύγχρονου εξοπλισμού
I push and immediately people rush to shout	Σπρώχνω και αμέσως οι άνθρωποι ορμούν να φωνάξουν
A couple of girls gave up and needed help	Ένα ζευγάρι κορίτσια τα παράτησε και χρειάζονταν βοήθεια
I almost melt just looking at him	Σχεδόν λιώνω μόνο που τον κοιτάζω
I do not know what to do	δεν ξέρω τι να κάνω
I had to get over myself	Έπρεπε να ξεπεράσω τον εαυτό μου
A wave of remorse swept over her	Ένα κύμα τύψεων τη διαπέρασε
I must also ask myself if this is still possible	Πρέπει επίσης να αναρωτηθώ αν αυτό είναι ακόμη δυνατό
I was wondering where he got to	Αναρωτιόμουν πού έφτασε
Never before had I felt so much personal pride	Ποτέ πριν δεν είχα νιώσει τόσο προσωπική υπερηφάνεια
I never forgot this lesson	Δεν ξέχασα ποτέ αυτό το μάθημα
I open my eyes and take a deep breath	Ανοίγω τα μάτια μου και ρουφάω μια απότομη ανάσα
A dark figure appeared	Μια σκοτεινή φιγούρα εμφανίστηκε
The ship was also equipped with ten machine guns	Το πλοίο ήταν επίσης εξοπλισμένο με δέκα πολυβόλα
I gave an oral report the same day	Έδωσα προφορική αναφορά την ίδια μέρα
I learned about other things	Έμαθα για άλλα πράγματα
I know you will think of me	Ξέρω ότι θα με σκέφτεσαι
I know one of the people who works there	Ξέρω έναν από τους ανθρώπους που εργάζονται εκεί
I lowered the rod, waited and turned it	Κατέβασα το καλάμι, περίμενα και τον γύρισα
A greater extent of silence	Μια μεγαλύτερη έκταση σιωπής
I was already five minutes behind schedule	Ήμουν ήδη πέντε λεπτά πίσω από το πρόγραμμα
I miss the mountains and the fresh, clean air	Μου λείπουν τα βουνά και ο καθαρός, καθαρός αέρας
I did not seem to have much time for men	Δεν φαινόταν να έχω πολύ χρόνο για τους άντρες
They committed suicide with this weapon	Με αυτό το όπλο αυτοκτόνησαν
I could not hope for a better teacher	Δεν θα μπορούσα να ελπίζω σε καλύτερο δάσκαλο
I find every aspect of your business extremely professional	Βρίσκω κάθε πτυχή της επιχείρησής σας εξαιρετικά επαγγελματική
I listen to their thoughts and they are all excited	Ακούω τις σκέψεις τους και είναι όλοι ενθουσιασμένοι
I wanted to cry until the world was over	Ήθελα να κλάψω μέχρι να τελειώσει ο κόσμος
I remembered the way he looked at me	Θυμήθηκα τον τρόπο που με κοιτούσε
I use it almost every time	Το χρησιμοποιώ σχεδόν κάθε φορά
I wanted to feel for myself how cold it was	Ήθελα να νιώσω μόνος μου πόσο κρύο έκανε
I began to feel a terror fall on me	Άρχισα να νιώθω έναν τρόμο να πέφτει πάνω μου
I was doing just fine on my own	Τα πήγαινα μια χαρά μόνος μου
I never thought they would take your clothes	Δεν πίστευα ποτέ ότι θα σου πάρουν τα ρούχα
I also know about your father	Ξέρω και για τον πατέρα σου
I just wondered, that's all	Απλώς αναρωτήθηκα, αυτό είναι όλο
A simple name of an ordinary person	Ένα απλό όνομα ενός απλού ανθρώπου
I would like to see it for myself	Θα ήθελα να το δω μόνος μου
I was just trying to prove something	Απλώς προσπαθούσα να αποδείξω κάτι
The inhabitants could not get food or fresh water	Οι κάτοικοι δεν μπορούσαν να προμηθευτούν ούτε φαγητό ούτε γλυκό νερό
I have not felt anything since that day	Δεν έχω νιώσει τίποτα από εκείνη την ημέρα
I want to kiss every inch of you	Θέλω να φιλήσω κάθε ίντσα σου
I took a moment to enjoy his appearance	Αφιέρωσα μια στιγμή για να απολαύσω την εμφάνισή του
I am the heir of death only	Είμαι κληρονόμος μόνο θανάτου
A real log that has the color of chocolate	Ένα πραγματικό κούτσουρο που έχει το χρώμα της σοκολάτας
The claim was withdrawn the next day	Η αξίωση αφαιρέθηκε την επόμενη μέρα
I just started coming to this place	Μόλις άρχισα να έρχομαι σε αυτό το μέρος
Thomas was a little late	Ο Τόμας καθυστέρησε λίγο
I closed my eyes and let it happen	Έκλεισα τα μάτια μου και το άφησα να συμβεί
I stepped away a little and looked at her	Απομακρύνθηκα λίγο και την κοίταξα
I have never spent so much time outside	Ποτέ δεν έχω περάσει τόσο πολύ χρόνο έξω
I could not even go to school	Δεν θα μπορούσα καν να πάω στο σχολείο
I like to see a man not trusting himself	Μου αρέσει να βλέπω έναν άντρα να μην εμπιστεύεται τον εαυτό του
I could blame you for the same thing	Θα μπορούσα να σε κατηγορήσω για το ίδιο πράγμα
I was not in love, my story is gone	Δεν ερωτευόμουν, πήγε η ιστορία μου
I force my breathing to slow down	Αναγκάζω την αναπνοή μου να επιβραδύνει
I think he can be a professional	Νομίζω ότι μπορεί να είναι επαγγελματίας
I follow him as he walks to his room	Τον ακολουθώ καθώς προχωράει στο δωμάτιό του
A control panel had appeared above the box	Ένας πίνακας ελέγχου είχε εμφανιστεί πάνω από το κουτί
I could see the trace of the spell so brightly	Μπορούσα να δω το ίχνος του ξόρκι τόσο φωτεινά
I have your luggage in the car downstairs	Έχω τις αποσκευές σου στο αυτοκίνητο κάτω
I lost a lot of people in my life	Έχανα πάρα πολλούς ανθρώπους στη ζωή μου
Both forms are usually associated with burial chambers	Και οι δύο μορφές συνδέονται συνήθως με ταφικούς θαλάμους
I did not know that these things still existed	Δεν ήξερα ότι υπήρχαν ακόμα αυτά τα πράγματα
I could not escape from him	Δεν μπορούσα να ξεφύγω από κοντά του
I lay down on something soft	Ξάπλωσα σε κάτι μαλακό
I just want to know what happened to him	Απλώς θέλω να μάθω τι του συνέβη
I have an instinct for detail	Έχω ένα ένστικτο για λεπτομέρεια
I'm a little shocked by everything	Είμαι λίγο συγκλονισμένος με τα πάντα
I could not escape from this place	Δεν μπορούσα να ξεφύγω από αυτό το μέρος
I could not help but be attracted to him	Δεν μπορούσα να μην με ελκύει
I could not bear her look	Δεν άντεχα το βλέμμα της
I would not expect anything less	Δεν θα περίμενα τίποτα λιγότερο
I just did not expect to meet anyone else like me	Απλώς δεν περίμενα να συναντήσω κανέναν άλλον σαν εμένα
I want to feel you deep inside me	Θέλω να σε νιώσω βαθιά μέσα μου
I really liked this piece	Μου άρεσε πολύ αυτό το κομμάτι
I was almost certain it had remained the same	Ήμουν σχεδόν σίγουρος ότι είχε παραμείνει το ίδιο
I will not do it anymore	Δεν θα το κάνω άλλο
I had not seen them for over a week	Δεν τους είχα δει για πάνω από μια εβδομάδα
I was absolutely interested in your post	Ενδιαφέρθηκα απόλυτα για την ανάρτησή σου
I have another question to ask you	Έχω μια άλλη ερώτηση να σας κάνω
I need to know more	Πρέπει να μάθω περισσότερα
I think you may be in danger	Νομίζω ότι μπορεί να κινδυνεύεις
I left her in the corner	Την άφησα στη γωνία
I was planning to talk to him about the pounds	Σχεδίαζα να του μιλήσω για τα κιλά
I was not strong enough	Δεν ήμουν αρκετά δυνατός
I will give you the opportunity to save your life	Θα σου δώσω την ευκαιρία να σώσεις τη ζωή σου
A few seconds later, it started again	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, άρχισε πάλι
This is called the middle soap phase	Αυτό ονομάζεται μεσαία φάση σαπουνιού
I took a quick look	Έριξα μια γρήγορη ματιά
Most have a large drop of oil	Τα περισσότερα έχουν μια μεγάλη σταγόνα λαδιού
A ruler without honor is unworthy to lead	Ένας ηγεμόνας χωρίς τιμή είναι ανάξιος να ηγηθεί
I really can not stand being next to my sister	Πραγματικά δεν αντέχω να είμαι δίπλα στην αδερφή μου
Good man, as he said	Καλός άνθρωπος, όπως είπε
A wolf crawled behind the horse	Ένας λύκος σέρθηκε πίσω από το άλογο
I was afraid he would fall on something and break it	Φοβόμουν ότι θα πέσει πάνω από κάτι και θα το σπάσει
I want to achieve it where it could not	Θέλω να το πετύχω εκεί που δεν μπορούσε
There are no significant corrections to existing lyrics	Δεν υπάρχουν σημαντικές διορθώσεις σε υπάρχοντες στίχους
Patrick is a very good son	Ο Πάτρικ είναι πολύ καλός γιος
I hope it works for you!	Ελπίζω να λειτουργεί για εσάς!
I wondered if life would ever be the same again	Αναρωτιόμουν αν η ζωή θα ήταν ποτέ ξανά η ίδια
I would leave alone	Θα έφευγα μόνος μου
I stopped at the first door, chose and ready	Σταμάτησα στην πρώτη πόρτα, διάλεξα και έτοιμος
I did a practical demonstration	Έκανα μια πρακτική επίδειξη
I check it with him every day	Το ελέγχω μαζί του κάθε μέρα
I say most of the time it is not	Λέω τις περισσότερες φορές δεν είναι
I was hurt and confused	Πληγώθηκα και μπερδεύτηκα
I have to let you know, that's all	Πρέπει να σας ενημερώσω, αυτό είναι όλο
I can not stop thinking about her	Δεν μπορώ να σταματήσω να τη σκέφτομαι
I was doing my homework when the phone rang	Έκανα την εργασία μου όταν χτύπησε το τηλέφωνο
I was sure he was not worried about my safety	Ήμουν σίγουρος ότι δεν ανησυχούσε για την ασφάλειά μου
I only met them a few times	Τους συνάντησα μόνο λίγες φορές
He was willing to sign a paper	Ήταν πρόθυμος να υπογράψει ένα χαρτί
I guess two of the three were not bad	Υποθέτω ότι δύο από τα τρία δεν ήταν άσχημα
I must have slept a lot	Πρέπει να κοιμήθηκα πολύ
I still did not have a job	Ακόμα δεν είχα δουλειά
I wanted to sit down and talk to him	Ήθελα να κάτσω να του μιλήσω
I could not lose him, not now	Δεν θα μπορούσα να τον χάσω, όχι τώρα
I could not take my eyes off her	Δεν μπορούσα να τραβήξω τα μάτια μου μακριά της
The city began to grow around the temple	Η πόλη άρχισε να μεγαλώνει γύρω από το ναό
I saw a young man climbing out of the canal, dripping wet	Είδα ένα νεαρό να σκαρφαλώνει από το κανάλι, να στάζει βρεγμένο
I could afford to get another number	Θα μπορούσα να αντέξω οικονομικά να πάρω έναν άλλο αριθμό
A mile scale is provided in the diagram	Μια κλίμακα μιλίων παρέχεται στο διάγραμμα
I reached for the handle	Άπλωσα το χέρι στο χερούλι
An entity with these attributes is generally considered life	Μια οντότητα με αυτές τις ιδιότητες θεωρείται γενικά ζωή
I had moved to a brand new home	Είχα μετακομίσει σε ένα ολοκαίνουργιο σπίτι
I put in the key and gently turned the lock	Έβαλα το κλειδί και γύρισα απαλά την κλειδαριά
A man, so sure	Ένας άντρας, τόσα ήταν σίγουρο
I felt something deep inside me, something wonderful	Ένιωσα κάτι βαθιά μέσα μου, κάτι υπέροχο
I extended the cookie	επέκτεινα το μπισκότο
I do not know who the lady is	Δεν ξέρω ποια είναι η κυρία
I was not born yesterday	Δεν γεννήθηκα χθες
I want it to distract me more	Θέλω περισσότερο να μου αποσπά την προσοχή
So it has to do with the woman	Άρα έχει να κάνει με τη γυναίκα
I want my girlfriend back	Θέλω την κοπέλα μου πίσω
I wondered what would make her feel good	Αναρωτήθηκα τι θα την έκανε να φτιάχνει τη διάθεση
A look at their future	Μια ματιά στο μέλλον τους
I think they left almost everything at home	Νομίζω ότι σχεδόν άφησαν τα πάντα στο σπίτι
I can not control who dies or where he dies	Δεν μπορώ να ελέγξω ποιος πεθαίνει ή πού πεθαίνει
I opened her mind	Της άνοιξα το μυαλό
I see it, everyone can	Το βλέπω, όλοι μπορούν
I saw that he was an old man	Είδα ότι ήταν κάποιος γέρος
I pushed the knife forward again	Έσπρωξα ξανά το μαχαίρι μπροστά
I look at them and clear my throat	Τους κοιτάζω και καθαρίζω το λαιμό μου
A confused look took control of his face	Ένα μπερδεμένο βλέμμα πήρε τον έλεγχο του προσώπου του
I never wanted to be a captain	Ποτέ δεν ήθελα να γίνω καπετάνιος
I would explain the technology, little by little	Θα εξηγούσα την τεχνολογία, λίγο-λίγο
I hope everyone is well and happy	Ελπίζω να είναι όλοι καλά και ευτυχισμένοι
I appreciate your attention to detail and quality	Εκτιμώ την προσοχή σας στη λεπτομέρεια και την ποιότητα
A regular party has room for six members	Ένα κανονικό κόμμα έχει χώρο για έξι μέλη
I think you should meet her	Νομίζω ότι πρέπει να τη γνωρίσεις
I had to make a fresh start	Έπρεπε να κάνω μια νέα αρχή
I was starting to feel very good	Είχα αρχίσει να νιώθω πολύ καλά
I am in the last category	Είμαι στην τελευταία κατηγορία
I could not allow myself to succumb to my desires	Δεν μπορούσα να επιτρέψω στον εαυτό μου να υποκύψει στις επιθυμίες μου
I loved it with all my heart	Το αγάπησα με όλη μου την καρδιά
As if I was holding them with my hand	Σαν να τα κρατούσα με το χέρι μου
A country kitchen photo gallery where white and the exterior	Μια γκαλερί φωτογραφιών εξοχικής κουζίνας όπου το λευκό και το εξωτερικό
I did nothing to deserve it	Δεν έκανα τίποτα για να το αξίζω
I wish there was a hanging hole in the handle	Μακάρι να υπήρχε μια κρεμαστή τρύπα στη λαβή
It was a very good night for us	Ήταν μια πολύ καλή βραδιά για εμάς
A red flag had been hoisted somewhere	Κάπου είχε ανέβει μια κόκκινη σημαία
I said payments every week would be fine	Είπα ότι οι πληρωμές κάθε εβδομάδα θα ήταν μια χαρά
I'm an old romantic at heart	Είμαι ένας παλιός ρομαντικός στην καρδιά
It is possible that he lived with his parents	Είναι πιθανό να ζούσε με τους γονείς του
I felt very proud of myself	Ένιωσα πολύ περήφανος για τον εαυτό μου
I did not want you to know about this world	Δεν ήθελα να ξέρεις για αυτόν τον κόσμο
I had to drag her the last dozen yards	Έπρεπε να της σύρω τις τελευταίες ντουζίνες γιάρδες
I went for her sake	Προχώρησα για χάρη της
I should have taken better care of her	Έπρεπε να την είχα προσέξει καλύτερα
I can not believe he seduced you into this	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι σε παρέσυρε σε αυτό
I apologize for that too	Ζητώ συγγνώμη και για αυτό
I was late and missed my first lesson	Άργησα και έχασα το πρώτο μου μάθημα
I hear you have an injury at the gym	Ακούω ότι έχεις τραυματισμό στο γυμναστήριο
I stopped the car on the river bank	Σταμάτησα το αυτοκίνητο στην όχθη του ποταμού
I did not like the way it sounded on the phone	Δεν μου άρεσε ο τρόπος που ακουγόταν στο τηλέφωνο
I just did not know why	Απλώς δεν ήξερα για ποιο λόγο
I have put my ideals above your needs	Έχω βάλει τα ιδανικά μου πάνω από τις ανάγκες σας
They followed me earlier	Με ακολούθησαν νωρίτερα
I stayed in the room looking at the door	Έμεινα στο δωμάτιο κοιτώντας την πόρτα
I answered the phone that it was terribly cold	Απάντησα στο τηλέφωνο ότι έχει φρικτό κρύο
I pick up the phone and put it in my pocket	Πιάνω το τηλέφωνο και το βάζω στην τσέπη μου
I use it as an excuse	Το χρησιμοποιώ ως δικαιολογία
I picked up my pace to thank her	Ανέβασα το ρυθμό μου για να την ευχαριστήσω
I was not always so lucky	Δεν ήμουν πάντα τόσο τυχερός
I could take you there	Θα μπορούσα να σε φέρω εκεί
I fell down with my back down	Έπεσα κάτω με την πλάτη μου προς τα κάτω
The collision made me turn off for a second	Η πρόσκρουση με έκανε να σβήσω για ένα δευτερόλεπτο
I knew a trick worth two of that	Ήξερα ένα κόλπο που αξίζει δύο από αυτό
I love the big last week	Λατρεύω τη μεγάλη τελευταία εβδομάδα
I wanted him back in my bed	Τον ήθελα πίσω στο κρεβάτι μου
I could stay or come back	Θα μπορούσα να μείνω ή να επιστρέψω
I owe him more than that	Του χρωστάω περισσότερα από αυτό
I opened my eyes and looked at my surroundings	Άνοιξα τα μάτια μου και κοίταξα το περιβάλλον μου
I could rule my husband, but not my father	Θα μπορούσα να κυβερνήσω τον άντρα μου, αλλά όχι τον πατέρα μου
I had to initiate it a few times	Χρειάστηκε να το μυώσω μερικές φορές
I move better, I stand better and I walk better	Κινούμαι καλύτερα, στέκομαι καλύτερα και περπατάω καλύτερα
One thousand men were lost and hundreds more were bewildered	Χίλιοι άντρες χάθηκαν και εκατοντάδες άλλοι σαστίστηκαν
I will be responsible for your education	Θα είμαι υπεύθυνος για την εκπαίδευσή σας
I get up a little and crawl	Σηκώνομαι λίγο και σέρνομαι
A king will always show his power by force	Ένας βασιλιάς θα δείχνει πάντα τη δύναμή του με τη βία
I think it was an appropriate name	Νομίζω ότι ήταν κατάλληλο όνομα
I could not place it	Δεν μπορούσα να τον τοποθετήσω
I will give you a notebook	Θα σου δώσω ένα τετράδιο
I also have another question	Έχω επίσης μια άλλη ερώτηση
I wonder what he has to gain	Αναρωτιέμαι τι έχει να κερδίσει
I visited two villages	Επισκέφτηκα δύο χωριά
I finished quite quickly and felt sad	Τελείωσα αρκετά γρήγορα και ένιωσα λυπημένος
I did not want to be this man	Δεν ήθελα να είμαι αυτός ο άντρας
It was his first major project	Ήταν το πρώτο του σημαντικό έργο
I was number three	Ήμουν στο νούμερο τρία
I asked if he wanted us to spend the night together	Ρώτησα αν ήθελε να περάσουμε το βράδυ μαζί
I control the creatures and birds of the earth	Ελέγχω τα πλάσματα και τα πτηνά της γης
I have great respect for women	Τρέφω μεγάλο σεβασμό για τις γυναίκες
I did not know that such a thing would happen	Δεν ήξερα ότι θα συνέβαινε κάτι τέτοιο
I put my feet up in an office chair	Έβαλα τα πόδια μου σε μια καρέκλα γραφείου
I wish we could find some solid evidence	Μακάρι να μπορούσαμε να βρούμε κάποια ακλόνητα στοιχεία
I was almost certain that no one knew much about him	Ήμουν σχεδόν σίγουρος ότι κανείς δεν ήξερε πολλά για αυτόν
I got a lot of farms and land	Πήρα πολλά αγροκτήματα και γη
I loved him more than anyone in the world	Τον αγάπησα περισσότερο από οποιονδήποτε στον κόσμο
I turn on the lights when it gets dark	Ανάβω τα φώτα όταν βραδιάζει
I guess he knows what he's doing	Υποθέτω ότι ξέρει τι κάνει
I like it here, but my time is running out	Μου αρέσει εδώ, αλλά ο χρόνος μου τρέχει
I brought him back here	Τον έφερα πίσω εδώ
I could not afford to make a mistake	Δεν είχα την πολυτέλεια να κάνω λάθος
I read this fascinating story in a meeting	Διάβασα αυτή τη συναρπαστική ιστορία σε μια συνεδρίαση
I did not run out this time	Δεν ξέμεινα αυτή τη φορά
I can not blame you for this part of your life	Δεν μπορώ να σε κατηγορήσω για αυτό το κομμάτι της ζωής σου
I was such a verdict and I just wanted to finish them	Ήμουν τόσο ετυμηγορία και ήθελα απλώς να τα τελειώσω
I just saw him about a week ago	Μόλις τον είδα πριν από περίπου μια εβδομάδα
The man has a right to know	Ο άντρας έχει δικαίωμα να ξέρει
I could not believe it	Δεν μπορούσα να το πιστέψω
I noticed several girls who looked bad at you	Παρατήρησα αρκετά κορίτσια που σου έδειχναν άσχημα βλέμματα
I had a family to complete properly each week	Είχα μια οικογένεια να συμπληρώνεται σωστά κάθε εβδομάδα
I had a lot of free time to study	Είχα πολύ ελεύθερο χρόνο να μελετήσω
But in practice it is very different	Αλλά στην πράξη είναι πολύ διαφορετικό
I turned on the lights	Άναψα τα φώτα
I will never leave you for a moment	Δεν θα σε αφήσω ποτέ ούτε για μια στιγμή
I can not accept that this is forever	Δεν μπορώ να δεχτώ ότι αυτό είναι για πάντα
I never had to repeat this act	Ούτε ποτέ χρειάστηκε να επαναλάβω αυτή την πράξη
I could see the creature in front of me	Μπορούσα να δω το πλάσμα μπροστά μου
I needed some time to gather my thoughts	Χρειαζόμουν λίγο χρόνο για να συγκεντρώσω τις σκέψεις μου
I ask you to change my thoughts and desires	Σας ζητώ να αλλάξετε τις σκέψεις και τις επιθυμίες μου
I could make candy, easily	Θα μπορούσα να φτιάξω καραμέλα, εύκολα
I mean, it really changes	Θέλω να πω, αλλάζει πραγματικά
I checked the files	Έλεγξα τα αρχεία
I was blessed by misfortune	Ήμουν ευλογημένος από την ατυχία
I think we found our man	Νομίζω ότι βρήκαμε τον άνθρωπό μας
I did not bring you together to play gods and heroes	Δεν σε έφερα μαζί για να παίξεις θεούς και ήρωες
I ordered the front panel	Παρήγγειλα τον μπροστινό πίνακα
I asked him about the shirt	Τον ρώτησα για το πουκάμισο
I stayed awake until about three, looking at these photos	Έμεινα ξύπνιος μέχρι τις τρεις περίπου, κοιτάζοντας αυτές τις φωτογραφίες
I look at him and smile	Τον κοιτάζω και χαμογελάω
I did not recognize the girl	Δεν αναγνώρισα το κορίτσι
They pay only municipal taxes	Πληρώνουν μόνο δημοτικούς φόρους
The critical response was generally positive to mixed	Η κρίσιμη απάντηση ήταν γενικά θετική έως μικτή
I'm waiting for an hour	Περιμένω μια ώρα
I examined each of them	Εξέτασα το καθένα από αυτά
I agreed not to tell anyone	Συμφώνησα να μην το πω σε κανέναν
I rested more at work	Ξεκουραζόμουν περισσότερο στη δουλειά
I was completely miserable	Ήμουν εντελώς άθλια
I think it was starting to sink	Νομίζω ότι είχε αρχίσει να βυθίζεται
You just hope to do your best	Απλώς ελπίζεις να κάνεις το καλύτερο δυνατό
I may have to sacrifice	Ίσως χρειαστεί να θυσιαστώ
I just want to know who your boss is	Θέλω απλώς να μάθω ποιος είναι το αφεντικό σου
I only ran into a demon	Έτρεξα μόνο σε έναν δαίμονα
A sound that made the distant crowd roar with excitement	Ένας ήχος που έκανε το μακρινό πλήθος να βρυχάται από ενθουσιασμό
I was third last year and third last year	Ήμουν τρίτος πέρυσι και τρίτος τον προηγούμενο χρόνο
I turn so that he does not see me blushing	Γυρνάω για να μη με δει να κοκκινίζω
I will obey every fairy mentor	Θα υπακούω σε κάθε μέντορα της νεράιδας
I did not care what happened to him then	Δεν με ένοιαζε τι του συνέβη τότε
I prefer to look to my left	Προτιμώ να κοιτάζω αριστερά μου
A troubled night of desolation and remorse	Μια ταραγμένη νύχτα ερήμωσης και τύψεων
I miss doing things, new things	Μου λείπει να κάνει πράγματα, καινούργια πράγματα
A sly smile spread across her face	Ένα πονηρό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό της
I can relate to that	Μπορώ να σχετιστώ με αυτό
I checked in a controlled way but failed	Έλεγξα ελεγχόμενα αλλά απέτυχα
I need money to start a new life	Χρειάζομαι χρήματα για να ξεκινήσω μια νέα ζωή
I never slept with him	Δεν κοιμήθηκα ποτέ μαζί του
I knew she would not give him anything	Ήξερα ότι δεν θα του έδινε τίποτα
I hear footsteps approaching behind me	Ακούω βήματα να πλησιάζουν πίσω μου
A frown fell forcibly on his face	Ένα συνοφρύωμα έπεσε με το ζόρι στο πρόσωπό του
I went down the stairs and waited	Κατέβηκα τις σκάλες και περίμενα
I know this house does not last, here	Ξέρω ότι αυτό το σπίτι δεν έχει διάρκεια, εδώ
I did not even know the truth	Δεν ήξερα καν την αλήθεια
I guess we could have sex too	Υποθέτω ότι θα μπορούσαμε να κάνουμε και σεξ
I would not meet him again until many years later	Δεν θα τον ξανασυναντούσα παρά πολλά χρόνια αργότερα
I see his agony when he finds me	Βλέπω την αγωνία του όταν με βρίσκει
A serious expression replaced her smile	Μια σοβαρή έκφραση αντικατέστησε το χαμόγελό της
I should have a medal by now	Θα έπρεπε να έχω ένα μετάλλιο μέχρι τώρα
I just tried to be nice to her	Προσπάθησα μόνο να είμαι καλός μαζί της
I could help you do it if you want	Θα μπορούσα να σε βοηθήσω να το κάνεις αν θέλεις
I was hoping he would not do that	Ήλπιζα ότι δεν θα το έκανε αυτό
I was rejected within three minutes	Με απέρριψαν μέσα σε τρία λεπτά
I say look maybe you should let him go	Λέω κοίτα ίσως θα έπρεπε να τον αφήσεις να φύγει
I smiled to myself, convinced of my pet theory	Χαμογέλασα στον εαυτό μου, πεπεισμένος για τη θεωρία μου για τα κατοικίδια
I like things in a certain way	Μου αρέσουν τα πράγματα με έναν συγκεκριμένο τρόπο
I need you to let us in	Χρειάζομαι να μας αφήσεις να μπούμε
Not that I thought I would try	Ούτε που σκέφτηκα να προσπαθήσω
But of course we hope you reform	Αλλά φυσικά ελπίζουμε να αναμορφωθείς
I'm a little worried	Είμαι λίγο ανήσυχος
I take care of the papers for mom and dad	Φροντίζω τα χαρτιά για τη μαμά και τον μπαμπά
I wrapped my fingers around the ring	Έκλεισα τα δάχτυλά μου γύρω από το δαχτυλίδι
I decide not to publish too many websites	Αποφασίζω να μην δημοσιεύσω πάρα πολλούς ιστότοπους
An opportunity for true glory	Μια ευκαιρία για πραγματική δόξα
A man and a woman were in the car	Ένας άνδρας και μια γυναίκα βρίσκονταν μέσα στο αυτοκίνητο
I helped her get ready for bed	Τη βοήθησα να ετοιμαστεί για ύπνο
I found it really useful with the details of the plot	Το βρήκα πραγματικά χρήσιμο με τις λεπτομέρειες της πλοκής
I need this text to check and edit	Χρειάζομαι αυτό το κείμενο για έλεγχο και επεξεργασία
I just knew it was important	Απλώς ήξερα ότι ήταν σημαντικό
I would become a fugitive	Θα γινόμουν φυγάς
I opened my mouth and then closed it	Άνοιξα το στόμα μου και μετά το έκλεισα
I never talked about the experience	Δεν μίλησα ποτέ για την εμπειρία
I would say about three years	Θα έλεγα περίπου τρία χρόνια
I could easily have made you my servant	Θα μπορούσα εύκολα να σε είχα κάνει υπηρέτη μου
A second later, the site was complete	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, ο ιστότοπος ολοκληρώθηκε
I just needed two more	Χρειαζόμουν μόνο άλλα δύο
I guess the door leads to a bathroom	Υποθέτω ότι η πόρτα οδηγεί σε ένα μπάνιο
I got up and moved my leg	Σηκώθηκα και κίνησα το πόδι μου
I should have said something then	Θα έπρεπε να είχα πει κάτι τότε
I can do better than that	Μπορώ να κάνω καλύτερα από αυτό
I did this and also helped offer the game	Το έκανα αυτό και βοήθησα επίσης στην προσφορά του παιχνιδιού
I did not expect this phone call so heavy	Δεν περίμενα τόσο βαρύ αυτό το τηλεφώνημα
I did not remember any of them, including his wedding	Δεν θυμόμουν κανένα από αυτά, συμπεριλαμβανομένου του γάμου του
I would not leave him alone here	Δεν θα τον άφηνα μόνο εδώ
I must say, be a credible reviewer	Πρέπει να πω, να είστε μια αξιόπιστη κριτική
I would not like to have famous parents	Δεν θα ήθελα να έχω διάσημους γονείς
And it was original	Και ήταν πρωτότυπο
I hate to remember how you hesitated	Μισώ να θυμάμαι πώς δίστασες
A true vision without seeing anything in reality	Ένα αληθινό όραμα χωρίς να βλέπεις τίποτα στην πραγματικότητα
I should not have done that	Δεν έπρεπε να το κάνω αυτό
I suffered a little	ταλαιπωρήθηκα λίγο
I just want everyone to install first	Θέλω απλώς να εγκατασταθούν όλοι πρώτα
There I did my undergraduate theses	Εκεί έκανα τις προπτυχιακές μου εργασίες
I wonder why he was here	Αναρωτιέμαι γιατί ήταν εδώ
I already said sorry	Είπα ήδη συγγνώμη
I was drawing a gap	Σχεδίαζα ένα κενό
I was shocked to hear what had happened	Σοκαρίστηκα όταν άκουσα τι είχε συμβεί
Rarely, ever, do I hang out with my friends	Σπάνια, έως ποτέ, κάνω παρέα με τους φίλους μου
This time I will save them	Αυτή τη φορά θα τους σώσω
I have to stay here a little longer	Πρέπει να μείνω εδώ λίγο ακόμα
A half-shaped design was being formed	Ένα μισοδιαμορφωμένο σχέδιο διαμορφωνόταν
I was a little harsh with you	Ήμουν λίγο σκληρός μαζί σου
I laughed all the way	Γέλασα σε όλη τη διαδρομή
I was three hours earlier	Ήμουν τρεις ώρες νωρίτερα
I knew many of them up close	Πολλοί από αυτούς τους γνώριζα από κοντά
I owe him so much, anyway	Του χρωστάω τόσα, πάντως
I intend to leave tomorrow	Σκοπεύω να φύγω αύριο
I saw them building your house	Τους είδα να χτίζουν το σπίτι σου
I did not have cash on me for the tolls	Δεν είχα μετρητά πάνω μου για τα διόδια
I knew it even on the surface	Το ήξερα ακόμα και στην επιφάνεια
I never asked where	Ποτέ δεν ρώτησα πού
I can not benefit here	Δεν μπορώ να ωφελήσω εδώ
I put a stern face	Έβαλα ένα αυστηρό πρόσωπο
I can not change the past	Δεν μπορώ να αλλάξω το παρελθόν
I also doubt that a doctor could do much for her	Αμφιβάλλω επίσης ότι ένας γιατρός θα μπορούσε να κάνει πολλά για αυτήν
And such were some of you	Και τέτοιοι ήσασταν κάποιοι από εσάς
I will not keep secrets from my friends	Δεν θα κρατήσω μυστικά από τους φίλους μου
I was not there when he was born	Δεν ήμουν εκεί όταν γεννήθηκε
I knew exactly what that was	Ήξερα τι ακριβώς ήταν αυτό
I could find myself in a more bleak situation	Θα μπορούσα να βρεθώ σε μια πιο ζοφερή κατάσταση
I gave her my short version and she looked sad	Της έδωσα τη σύντομη εκδοχή μου και φαινόταν λυπημένη
I am her only guardian	Είμαι ο μοναδικός της φύλακας
They say you have visions	Λένε ότι έχεις οράματα
I anxiously watched her return	Παρακολούθησα με αγωνία την επιστροφή της
I wait for him to tell the truth	Περιμένω να λέει την αλήθεια
I know you all have questions	Ξέρω ότι όλοι έχετε ερωτήσεις
A big house, impressive but not from above	Ένα μεγάλο σπίτι, εντυπωσιακό αλλά όχι από πάνω
I still can not place their items	Ακόμα δεν μπορώ να τοποθετήσω τα είδη τους
A few bottles of beer rolled on the floor	Μερικά μπουκάλια μπύρας κύλησαν στο πάτωμα
Something hit me in the back of my shoulder	Με χτύπησε κάτι στον πίσω ώμο μου
I had not even seen him come in	Δεν τον είχα δει καν να μπαίνει μέσα
I did not want to have these feelings	Δεν ήθελα να έχω αυτά τα συναισθήματα
I will start the search today	Θα ξεκινήσω την αναζήτηση σήμερα
I still felt incredibly weak	Ένιωθα ακόμα απίστευτα αδύναμος
I just can not read this	Απλώς δεν μπορώ να το διαβάσω αυτό
I still had trouble walking on them	Είχα ακόμα πρόβλημα να περπατήσω πάνω τους
I owe a lot of time to this guy	Σε αυτόν τον τύπο χρωστάω πολύ χρόνο
I lost a best friend and mentor	Έχασα έναν καλύτερο φίλο και μέντορα
I could not leave the hospital	Δεν θα μπορούσα να φύγω από το νοσοκομείο
Suddenly I could not breathe	Ξαφνικά δεν μπορούσα να αναπνεύσω
I can not thank her enough	Δεν μπορώ να την ευχαριστήσω αρκετά
I had to feel guilty about it	Έπρεπε να νιώσω ενοχές για αυτό
I let her have her way	Την άφησα να έχει τον τρόπο της
I see a girl in front of me	Βλέπω ένα κορίτσι μπροστά μου
I feel that he is very angry	Νιώθω ότι έχει πολύ θυμό
I told you it was on the way	Σου είπα ότι ήταν καθ' οδόν
I did not want to listen	Δεν ήθελα να ακούσω
I will deal with them later or tomorrow	Θα ασχολούμουν μαζί τους αργότερα ή αύριο
I feel what others feel	Νιώθω αυτό που νιώθουν οι άλλοι
She was tough and sexy and straightforward	Ήταν σκληρή και σέξι και άμεση
I was so empty without you	Ήμουν τόσο άδειος χωρίς εσένα
I practically attacked you	Πρακτικά σου επιτέθηκα
I could hardly distinguish left from right in his presence	Δύσκολα ξεχώριζα αριστερά από δεξιά παρουσία του
I was the youngest, so it made perfect sense	Ήμουν ο μικρότερος, οπότε ήταν απολύτως λογικό
A clean round would bring them the blue ribbon	Ένας καθαρός γύρος θα τους έφερνε τη μπλε κορδέλα
One person was killed	Ένα άτομο σκοτώθηκε
I nodded and we moved on	Έγνεψα καταφατικά και προχωρήσαμε
I have visions that come true	Έχω οράματα που γίνονται πραγματικότητα
I'm coming back here for punishment	Επιστρέφω εδώ για την τιμωρία
I know you lost everything recently	Ξέρω ότι έχασες τα πάντα πρόσφατα
I feel my powers return	Νιώθω τις δυνάμεις μου να επιστρέφουν
I had not eaten lunch and my stomach growled in protest	Δεν είχα φάει μεσημεριανό και το στομάχι μου γρύλισε σε ένδειξη διαμαρτυρίας
I put my palm on him	Του έβαλα την παλάμη μου
I tried to convince her	Προσπάθησα να την πείσω
This time I was going to pull the trigger	Αυτή τη φορά επρόκειτο να πατήσω τη σκανδάλη
I say it's like hell	Λέω ότι είναι σαν κόλαση
I tried to force myself to calm down	Προσπάθησα να αναγκάσω τον εαυτό μου να ηρεμήσει
I was looking for a patent leather chair	Έψαξα για μια λουστρίνι καρέκλα
I liked it, so it could not be a killer	Μου άρεσε, οπότε δεν μπορούσε να είναι δολοφόνος
A minute of silence followed and then	Ακολούθησε ένα λεπτό σιωπής και μετά
I was only six years old then	Ήμουν μόλις έξι χρονών τότε
I did not even expect the car to stop	Δεν περίμενα καν να σταματήσει το αυτοκίνητο
I shivered when I thought someone had fallen in there	Ανατρίχιασα όταν σκέφτηκα ότι κάποιος έπεσε εκεί μέσα
The banana fields were completely destroyed	Τα χωράφια της μπανάνας καταστράφηκαν ολοσχερώς
I owe so much to myself	Οφείλω τόσα πολλά στον εαυτό μου
A man he had not planned to love	Ένας άντρας που δεν είχε σχεδιάσει να αγαπήσει
I bought an orange juice	Αγόρασα έναν χυμό πορτοκαλιού
I bring you a more suitable vehicle	Σας φέρνω ένα πιο κατάλληλο όχημα
A story with words you may not understand	Μια ιστορία με λέξεις που ίσως δεν καταλαβαίνετε
An instant weight on my chest	Ένα στιγμιαίο βάρος στο στήθος μου
I was wrong to tell you a book	Έκανα λάθος που σε είπα βιβλίο
I dared to push my luck	Τόλμησα να σπρώξω την τύχη μου
I suggest everyone to do the same	Προτείνω σε όλους να κάνουν το ίδιο
Suddenly I felt very tired and relaxed	Ξαφνικά ένιωσα πολύ κουρασμένος και χαλαρός
I really did not want to go	Πραγματικά δεν ήθελα να πάω
I woke up at four in the afternoon	Ξυπνούσα στις τέσσερις το απόγευμα
I believe it with all my heart	Το πιστεύω με όλη μου την καρδιά
I hope my team is good this year	Ελπίζω η ομάδα μου να είναι καλή φέτος
I may want you all alone	Μπορεί να σας θέλω όλους μόνοι μου
I felt it very deeply	Το ένιωσα πολύ βαθιά
I really think he is sorry	Πραγματικά πιστεύω ότι λυπάται
Therefore, I reject the treatment	Επομένως, απορρίπτω τη θεραπεία
I was just so worried	Απλώς ανησυχούσα τόσο πολύ
I have to finish my little concert	Πρέπει να τελειώσω τη μικρή μου συναυλία
I need you to help me find a job	Χρειάζομαι να με βοηθήσετε να βρω δουλειά
I met him the day the boot camp started	Τον γνώρισα την ημέρα που ξεκίνησε το boot camp
I collected some stones by throwing them in the water	Μάζεψα μερικές πέτρες πετώντας τις στο νερό
I too had deadly accuracy with my rifle	Κι εγώ είχα θανατηφόρα ακρίβεια με το τουφέκι μου
I said it and he ignored me	Το είπα και με αγνόησε
I had to do it to see	Έπρεπε να το κάνω για να δω
I did not remember saying any of these things	Δεν θυμόμουν να έχω πει τίποτα από αυτά τα πράγματα
No aircraft were lost	Κανένα αεροσκάφος δεν χάθηκε
I caught a glimpse of someone in the apple orchard	Έπιασα μια ματιά σε κάποιον στον κήπο με τις μηλιές
I would not ask if there was another way	Δεν θα ρωτούσα, αν υπήρχε άλλος τρόπος
I have the names of those involved	Έχω ονόματα των εμπλεκομένων
I never wanted it to stop	Δεν ήθελα ποτέ να σταματήσει
I think he could be, but he is very smart	Νομίζω ότι θα μπορούσε να είναι, αλλά είναι πολύ έξυπνος
So I was raised to be honest too	Έτσι ανατράφηκα για να είμαι ειλικρινής επίσης
I should not have been here at all, really	Δεν έπρεπε να είμαι καθόλου εδώ, πραγματικά
I think most people did not say that	Νομίζω ότι οι περισσότεροι δεν το είπαν
I had no answer in hand	Δεν είχα απάντηση στο χέρι
I remained active with my case	Παρέμεινα ενεργός με την υπόθεσή μου
I closed my eyes, turning my head away from him	Έκλεισα τα μάτια μου, γυρνώντας το κεφάλι μου μακριά του
I always wanted to go there and the same	Πάντα ήθελα να πάω εκεί και το ίδιο
I was the one who brought him to life	Εγώ ήμουν αυτός που τον έφερε στη ζωή
I looked at the little girl in my arms	Κοίταξα το κοριτσάκι στην αγκαλιά μου
A father's tears have power	Τα δάκρυα ενός πατέρα έχουν δύναμη
A fairly normal existence, considering	Μια αρκετά φυσιολογική ύπαρξη, λαμβάνοντας υπόψη
I paused to catch my breath and calm down	Έκανα μια παύση για να πάρω την ανάσα και την ψυχραιμία μου
I had to reciprocate	Έπρεπε να τον ανταποδώσω
I did not even know what was wrong with him	Δεν ήξερα καν τι του έφταιγε
I always hated these things	Πάντα τα μισούσα αυτά τα πράγματα
I just could not let him go	Απλώς δεν μπορούσα να τον αφήσω να φύγει
I thought about you a lot during the first years	Σε σκεφτόμουν πολύ τα πρώτα χρόνια
I remember it through my eyes	Το θυμάμαι μέσα από τα μάτια μου
I was on the streets for five years	Ήμουν πέντε χρόνια στους δρόμους
I understood my own circumstance	Κατάλαβα τη δική μου περίσταση
I should have returned to the smoke and misery a long time ago	Έπρεπε να είχα επιστρέψει στον καπνό και τη δυστυχία εδώ και πολύ καιρό
I hung up and just watched	Κρέμασα πίσω και απλώς παρακολουθούσα
I can get you out of it almost as fast	Μπορώ να σε κάνω να τα βγάλεις σχεδόν το ίδιο γρήγορα
A male did not cause tears in his partner, he prevented them	Ένα αρσενικό δεν προκάλεσε δάκρυα στο ταίρι του, τα απέτρεψε
I had to do absolutely nothing	Δεν έπρεπε να κάνω απολύτως τίποτα
I just want you to listen, to open your heart	Θέλω απλώς να ακούσεις, να ανοίξεις την καρδιά σου
I think you might like it	Νομίζω ότι μπορεί να σας αρέσει
A tumor was then removed from her brain	Στη συνέχεια της αφαιρέθηκε ένας όγκος στον εγκέφαλο
I'm not worried about going with them	Δεν ανησυχώ για το αν θα πάτε μαζί τους
I mean, everyone cheered and everything	Θέλω να πω, όλοι επευφημούσαν και τα πάντα
I could only see the opposite wall	Μπορούσα να δω μόνο τον απέναντι τοίχο
I had to find the revolutionaries	Έπρεπε να βρω τους επαναστάτες
I will pick up my food	Θα παραλάβω το φαγητό μου
A distant disturbance of voices began and stopped	Μια μακρινή αναταραχή από φωνές άρχισε και σταμάτησε
I would kill him here alone	Θα τον σκότωνα μόνος μου εδώ
I know that was the general idea	Ξέρω ότι αυτή ήταν η γενική ιδέα
I wondered how far this would go	Αναρωτήθηκα πόσο μακριά θα έφτανε αυτό
A more detailed explanation is here	Μια πιο εμπεριστατωμένη εξήγηση είναι εδώ
I refused and he brought me back here to suffer	Αρνήθηκα και με έφερε πίσω εδώ για να υποφέρω
I left her office and never returned	Βγήκα από το γραφείο της και δεν επέστρεψα ποτέ
Most of these languages ​​are only spoken	Οι περισσότερες από αυτές τις γλώσσες είναι μόνο σε προφορική μορφή
I immediately have a headache	Αμέσως με πιάνει πονοκέφαλος
I never make such a statement to anyone	Δεν κάνω ποτέ τέτοια δήλωση σε κανέναν
I was already on my knees	Ήμουν ήδη στα γόνατα
We still hold this view	Εξακολουθούμε να διατηρούμε αυτήν την άποψη
I regained my composure and a healthy stack of chips	Ανέκτησα την ψυχραιμία μου και μια υγιή στοίβα μαρκών
It is open to the public free of charge	Είναι ανοιχτό στο κοινό χωρίς χρέωση
I love your clothes, by the way	Λατρεύω τα ρούχα σου, παρεμπιπτόντως
I'm still sad and ashamed of it	Ακόμα λυπάμαι και ντρέπομαι γι' αυτό
Whether he does or not is another story	Το αν το κάνει ή όχι είναι άλλη ιστορία
I could not prove anything	Δεν μπορούσα να αποδείξω τίποτα
I could feel him breathing my scent	Τον ένιωσα να αναπνέει τη μυρωδιά μου
One hundred dollars for black and white art	Εκατό δολάρια για ασπρόμαυρη τέχνη
I did not know from what	Δεν ήξερα από τι
I know he's a cop	Ξέρω ότι είναι αστυνομικός
I did not see you there	Δεν σε είδα εκεί
I was with her at every opportunity	Ήμουν μαζί της σε κάθε ευκαιρία
A friendship had gone to the next level	Μια φιλία είχε πάει στο επόμενο επίπεδο
I just shook my head to confirm	Απλώς κούνησα το κεφάλι μου προς επιβεβαίωση
I really liked the sound of it	Μου άρεσε πολύ ο ήχος αυτού πραγματικά
A trace of glittering silver slipped to the glowing length	Ένα ίχνος από αστραφτερό ασήμι γλίστρησε στο λαμπερό μήκος
I risk being so close to you	Διακινδυνεύω τόσο πολύ να είμαι κοντά σου
I have to keep them alive	Πρέπει να τους κρατήσω ζωντανούς
A tone was heard as the elevator door opened	Ένας τόνος ακούστηκε καθώς άνοιξε η πόρτα του ασανσέρ
One wrong step at a time is difficult to achieve	Ένα λάθος βήμα σε αυτό είναι δύσκολο να επιβιώσει
I can not use your real name	Δεν μπορώ να χρησιμοποιήσω το πραγματικό σου όνομα
I gave him the card back and said no thank you	Του έδωσα πίσω την κάρτα και είπα όχι ευχαριστώ
I will never let that happen	Δεν θα το αφήσω ποτέ να συμβεί
I also want to thank seven close friends	Θέλω επίσης να ευχαριστήσω επτά στενούς φίλους
I did not ask to come here	Δεν ζήτησα να έρθω εδώ
I apologize for the somewhat belated decision	Ζητώ συγγνώμη για την κάπως καθυστερημένη απόφαση
I pulled back the string and then stopped	Τράβηξα πίσω το κορδόνι και μετά σταμάτησα
I went to the beach first	Πήγα πρώτα στην παραλία
I saw that there was a complete order	Έβλεπα ότι υπήρχε μια πλήρης τάξη
I think it makes a difference	Νομίζω ότι κάνει τη διαφορά
I will plan and wait	Θα προγραμματίσω και θα περιμένω
I just hope it does not spill	Ελπίζω μόνο να μην χυθεί
I loved seeing him do that	Μου άρεσε να τον βλέπω να το κάνει αυτό
I still wanted the team to play very organized	Ήθελα ακόμα η ομάδα να παίζει πολύ οργανωμένα
I want him to leave our lives	Τον θέλω να φύγει από τη ζωή μας
This may include the right to enforce a debt	Αυτό μπορεί να περιλαμβάνει το δικαίωμα αναγκαστικής εκτέλεσης ενός χρέους
A rustic stone fireplace	Ένα ρουστίκ πέτρινο τζάκι
I could not escape this ridiculous song	Δεν μπορούσα να ξεφύγω από αυτό το γελοίο τραγούδι
I must say that he was a very good musician	Πρέπει να πω ότι ήταν ένας πολύ καλός μουσικός
A small notebook fell out	Ένα μικρό σημειωματάριο έπεσε έξω
At times, I borrowed an ear with sympathy	Κατά καιρούς, δάνεισα ένα αυτί με συμπάθεια
Many people did not understand this line	Πολλοί άνθρωποι δεν κατάλαβαν αυτή τη γραμμή
I'm sorry for this decision now	Λυπάμαι για αυτήν την απόφαση τώρα
A large blue stone looked like glass	Μια μεγάλη μπλε πέτρα έμοιαζε με γυαλί
I did not turn to look	Δεν γύρισα να κοιτάξω
I will not leave anything out	Δεν θα αφήσω τίποτα απ' έξω
I should never have challenged you	Δεν έπρεπε ποτέ να σε αμφισβητήσω
I wanted someone else to work with him	Ήθελα να συνεργαστεί κάποιος άλλος μαζί του
I tried to rule it out	Προσπάθησα να το αποκλείσω
A fleet alert would be the perfect time to escape	Μια ειδοποίηση στόλου θα ήταν η τέλεια στιγμή για απόδραση
I was blind for a few seconds	Ήμουν τυφλός για μερικά δευτερόλεπτα
I did not tell her, but she was	Δεν της το είπα, αλλά ήταν
I decide to park on the street	Αποφασίζω να παρκάρω στο δρόμο
I did not want to owe anything to your dead body	Δεν ήθελα να χρωστάω τίποτα στο νεκρό σου πτώμα
I see that you are shocked by this news	Βλέπω ότι είσαι σοκαρισμένος με αυτή την είδηση
I should not have been so stupid	Δεν θα έπρεπε να ήμουν τόσο χαζός
There was a long pause as they both looked at the animals	Ακολούθησε μια μεγάλη παύση καθώς και οι δύο κοιτούσαν τα ζώα
I just used my things	Μόλις χρησιμοποίησα τα πράγματά μου
I never made it	Δεν τα κατάφερα ποτέ
A woman's seed must bear some resemblance to their mother	Ο σπόρος μιας γυναίκας πρέπει να έχει κάποια ομοιότητα με τη μητέρα τους
I did not want to worry him last night	Δεν ήθελα να τον ανησυχήσω χθες το βράδυ
I knocked on the door and entered	Χτύπησα την πόρτα και μπήκα
A red light came on from below	Από κάτω άναψε ένα κόκκινο φως
I close my eyes and pretend to sleep again	Κλείνω τα μάτια μου και προσποιούμαι ότι ξανακοιμιέμαι
I like to consider myself the principle of protecting the device	Μου αρέσει να θεωρώ τον εαυτό μου την αρχή για την προστασία της συσκευής
A sample business plan is provided so you can	Παρέχεται ένα δείγμα επιχειρηματικού σχεδίου, ώστε να μπορείτε
I swallow a piece in my throat and smile	Καταπίνω ένα κομμάτι στο λαιμό μου και χαμογελάω
I wanted him to stay	Ήθελα να μείνει
I could not hold it for long	Δεν μπορούσα να το κρατήσω για πολύ
I could use some help to make things work	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω κάποια βοήθεια για τη λειτουργία των πραγμάτων
I spend time with the client	Περνάω χρόνο με τον πελάτη
I noticed it without judging it and without doing it	Το παρατήρησα χωρίς να το κρίνω και χωρίς να το κάνω
I could not do that to her	Δεν μπορούσα να της το κάνω αυτό
I have to get it out of my mind	Πρέπει να το περάσω από το μυαλό μου
The charge is an obligation or a price	Η χρέωση είναι υποχρέωση ή τιμή
I hoped it was not a suicide mission	Ήλπιζα ότι δεν ήταν μια αποστολή αυτοκτονίας
I was not prepared for that	Δεν είχα προετοιμαστεί για αυτό
I think the less they know the better	Νομίζω ότι όσο λιγότεροι γνωρίζουν τόσο το καλύτερο
A side door opened and revealed a woman	Μια πλαϊνή πόρτα άνοιξε και αποκάλυψε μια γυναίκα
I did not want him to be in danger	Δεν τον ήθελα να κινδυνεύει
I came to the same conclusion	Στο ίδιο συμπέρασμα κατέληξα
Every year a service is held for the blessing of the island	Κάθε χρόνο τελείται λειτουργία για την ευλογία του νησιού
I add it now and eat it fast	Το προσθέτω τώρα και το τρώω γρήγορα
The affection and admiration were mutual	Η στοργή και ο θαυμασμός ήταν αμοιβαίος
I just know he did not commit suicide	Απλώς ξέρω ότι δεν αυτοκτόνησε
I blush with everything	Κοκκινίζω με όλα
I was not ready to leave her	Δεν ήμουν έτοιμος να την παρατήσω
William was probably in poor health at this point	Ο Γουίλιαμ ήταν πιθανώς σε κακή υγεία σε αυτό το σημείο
I filled it with the necessary and a few clothes	Το γέμισα με τα απαραίτητα και λίγα ρούχα
I would highly recommend them to anyone	Θα τα συνιστούσα ανεπιφύλακτα σε οποιονδήποτε
I wanted to be wrong	Ήθελα να κάνω λάθος
I will arrange things with the combat unit	Θα κανονίσω τα πράγματα με το μαχητικό τμήμα
This attack was also defeated	Αυτή η επίθεση νικήθηκε επίσης
I had to live for myself	Έπρεπε να ζήσω για μένα
I fed the cats	Ταΐζα τις γάτες
I gave him a love powder	Του έδωσα μια πούδρα αγάπης
I have no choice but to agree	Δεν έχω άλλη επιλογή από το να συμφωνήσω
I did very well there	Τα πήγα πολύ καλά εκεί
I know you can understand	Ξέρω ότι μπορείς να καταλάβεις
I took the opportunity to slip into my seat	Βρήκα την ευκαιρία να γλιστρήσω στη θέση μου
I also added some perfume to it	Του έβαλα και λίγο άρωμα
I'm thinking of doing a job now	Σκέφτομαι να κάνω μια δουλειά τώρα
I like being on the edge of things more	Μου αρέσει περισσότερο να είμαι στην άκρη των πραγμάτων
I can assure you that mine are even bigger	Μπορώ να σας διαβεβαιώσω ότι οι δικοί μου είναι ακόμα μεγαλύτεροι
I had not even dreamed that such a thing would happen	Δεν είχα καν ονειρευτεί ότι θα συνέβαινε κάτι τέτοιο
I mean his attitude	Εννοώ τη στάση του
I created a color and a black and white version	Δημιούργησα μια έγχρωμη και μια ασπρόμαυρη έκδοση
I also like to teach	Μου αρέσει επίσης να διδάσκω
I even made a note in the diary	Έκανα μάλιστα σημείωση στο ημερολόγιο
I mean it's beautiful	Εννοώ ότι είναι πανέμορφη
I looked like that, but I saw nothing	Κοίταξα έτσι, αλλά δεν είδα τίποτα
I have to make a new rail	Πρέπει να φτιάξω μια νέα ράγα
I can not concentrate enough to answer his questions	Δεν μπορώ να συγκεντρωθώ αρκετά για να απαντήσω στις ερωτήσεις του
I felt it in my bones	Το ένιωσα στα κόκαλά μου
I could not answer immediately	Δεν μπορούσα να απαντήσω αμέσως
I can not believe that adults speak in this way	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι οι μεγάλοι μιλάνε με αυτόν τον τρόπο
A good way to put it	Ένας καλός τρόπος να το θέσω
I'm trying to remember where the call center was	Προσπαθώ να θυμηθώ πού ήταν το τηλεφωνικό κέντρο
I could tell he was about to kick me	Μπορούσα να πω ότι ήταν έτοιμος να με κλωτσήσει
I was planning a fun day today	Είχα προγραμματίσει μια διασκεδαστική μέρα σήμερα
I thought it would be great	Νόμιζα ότι θα ήταν υπέροχο
A storm had begun and black clouds were over	Μια καταιγίδα είχε ξεκινήσει και μαύρα σύννεφα ήταν από πάνω
Australia is currently claiming the largest area	Η Αυστραλία διεκδικεί επί του παρόντος τη μεγαλύτερη έκταση
Local cultivation began shortly thereafter	Η τοπική καλλιέργεια άρχισε αμέσως μετά
I had made them into pieces	Τα είχα κάνει κομμάτια
I turned left then right and then another left	Έστριψα αριστερά μετά δεξιά και μετά άλλον αριστερά
I bought a couple online recently	Αγόρασα ένα ζευγάρι στο διαδίκτυο πρόσφατα
I was seven and he was a cat	Εγώ ήμουν επτά και αυτός ήταν γάτος
I made a small leap from my joy	Έδωσα ένα μικρό άλμα από τη χαρά μου
I will consider all your needs	Θα εξετάσω όλες τις ανάγκες σας
I knew you were fine	Ήξερα ότι είσαι καλά
I also feel her fear	Νιώθω και τον φόβο της
I forgot everything about him	Τον ξέχασα όλα
I concentrate on my feet and the sounds around me	Συγκεντρώνομαι στα πόδια μου και στους ήχους γύρω μου
I shake his voice from my head	Τουνάω τη φωνή του από το κεφάλι μου
I will appreciate that	Θα το εκτιμήσω αυτό
I enter behind him and quietly close the door	Μπαίνω πίσω του και κλείνω ήσυχα την πόρτα
I felt her answer in awe	Ένιωσα την απάντησή της με δέος
I could tell her later	Θα μπορούσα να της το πω αργότερα
I want to have such beautiful things in the city tomorrow	Θέλω να έχω τόσο όμορφα πράγματα στην πόλη αύριο
I search fast but find nothing	Ψάχνω γρήγορα, αλλά δεν βρίσκω τίποτα
I told her the baby would be big	Της είπα ότι το μωρό θα ήταν μεγάλο
I got something behind my back	Πήρα κάτι πίσω από την πλάτη μου
I remembered exactly when and where each photo was taken	Θυμόμουν ακριβώς πότε και πού τραβήχτηκε κάθε φωτογραφία
I did not even have a job	Δεν είχα καν δουλειά
I have always loved research and writing	Πάντα μου άρεσε η έρευνα και το γράψιμο
I forgot how well he knows me	Ξέχασα πόσο καλά με ξέρει
Often I can not understand their humor	Συχνά δεν μπορώ να καταλάβω το χιούμορ τους
Good man, but he did not know how to swim	Καλός άνθρωπος, αλλά δεν ήξερε να κολυμπήσει
I wiped the bench with fourteen movements	Σκούπισα τον πάγκο με δεκατέσσερις κινήσεις
I ask you not to bother us with this again	Σας ζητώ να μην μας ταλαιπωρήσετε ξανά με αυτό
I never had a dad to grow up with	Δεν είχα ποτέ μπαμπά να μεγαλώσει
I read the section and felt a little better	Διάβασα την ενότητα και ένιωσα λίγο καλύτερα
I really enjoyed reading	Μου άρεσε πολύ να διαβάζω
A guard came to help him	Ένας φρουρός ήρθε να τον βοηθήσει
I turned to the right	Γύρισα προς τα δεξιά
We were sitting there and it was like	Καθόμασταν εκεί και ήταν σαν
A little history, a little science	Λίγη ιστορία, λίγη επιστήμη
I did not like his attitude	Δεν μου άρεσε η στάση του
Repetitive measurement design was used	Χρησιμοποιήθηκε σχεδιασμός επαναλαμβανόμενων μέτρων
I felt this feeling of running in the forest again	Ένιωσα ξανά αυτό το συναίσθημα τρεξίματος στο δάσος
Preparations for the parallel have also begun	Άρχισαν και οι προετοιμασίες για τον παράλληλο
I was glad to live	Χάρηκα που ζούσα
For one, I was a lot of women	Εγώ για μία υπήρξα πολλές γυναίκες
I knew my fairly substantial home well	Ήξερα καλά το αρκετά ουσιαστικό σπίτι μου
It was so light and small	Ήταν τόσο ελαφρύ και μικρό
I was just thinking of something else	Απλώς σκεφτόμουν κάτι άλλο
I have never eaten a single bite of this apple	Δεν έφαγα ποτέ ούτε μια μπουκιά από αυτό το μήλο
I suspect it is probably somewhere in this area	Υποψιάζομαι ότι μάλλον βρίσκεται κάπου σε αυτήν την περιοχή
I came back to talk to her about it	Γύρισα να της μιλήσω γι' αυτό
I'm the adult, not you	Εγώ είμαι ο ενήλικας, όχι εσύ
I went in and started walking backwards	Μπήκα μέσα και άρχισα να προχωράω προς τα πίσω
The rest were tropical storms	Τα υπόλοιπα ήταν τροπικές καταιγίδες
I had to search far ahead and report back	Έπρεπε να κάνω αναζήτηση πολύ μπροστά και να αναφέρω πίσω
I looked around the room	Κοίταξα γύρω από το δωμάτιο
I hope to get into this winter	Ελπίζω να μπω σε αυτό τον χειμώνα
I know there is no way you can easily accept it	Ξέρω ότι δεν υπάρχει περίπτωση να το αποδεχτείς εύκολα
I just smile at him	Απλώς του χαμογελάω
A high dose meant that you probably do not need more	Μια υψηλή δόση σήμαινε ότι πιθανότατα δεν χρειάζεστε περισσότερα
I have to apologize for a case	Πρέπει να ζητήσω συγγνώμη για μια υπόθεση
I count us lucky that we escaped	Μας υπολογίζω τυχερούς που γλιτώσαμε
I just wanted a little person to shout mine	Ήθελα απλώς ένα μικρό άτομο να φωνάξει το δικό μου
I ask his name and he does not give any	Ρωτάω το όνομά του και δεν δίνει κανένα
I'm shocked I found a door	Είμαι σοκαρισμένος που βρήκα μια πόρτα
I did not mean it or anything	Δεν το εννοούσα ή τίποτα
A body was in the front yard	Ένα σώμα βρισκόταν στην μπροστινή αυλή
I knew my answer was not very convincing	Ήξερα ότι η απάντησή μου δεν ήταν πολύ πειστική
I would identify my own and state the arguments in detail	Θα προσδιόριζα το δικό μου και θα ανέφερα αναλυτικά τα επιχειρήματα
I think training will increase my performance	Νομίζω ότι η προπόνηση θα αυξήσει την απόδοσή μου
I was not really sure what that move would be	Δεν ήμουν πραγματικά σίγουρος ποια θα ήταν αυτή η κίνηση
I felt him behind me	Τον ένιωθα πίσω μου
I could still feel the spirit there	Μπορούσα να νιώσω το πνεύμα ακόμα εκεί
I turned to the next blank page	Γύρισα στην επόμενη κενή σελίδα
I could see the magic in you	Μπορούσα να δω τη μαγεία μέσα σου
I will not knock around the bush, my love	Δεν θα κτυπήσω γύρω από τον θάμνο, αγάπη μου
The palm again and again	Το παλάμη ξανά και ξανά
I can filter the music	Μπορώ να φιλτράρω τη μουσική
I just had to find out who	Απλώς έπρεπε να μάθω ποιος
I was a little nervous	Ήμουν λίγο νευρικός
I knew where he was holding his nice shoes	Ήξερα πού κρατούσε τα ωραία του παπούτσια
I will be happy to contribute	Θα συνεισφέρω ευχαρίστως
I want to spend nights in yours	Θέλω να περάσω νύχτες στο δικό σου
Males tend to be larger than females	Τα αρσενικά τείνουν να είναι μεγαλύτερα από τα θηλυκά
I wondered what he had on his sleeve	Αναρωτήθηκα τι είχε στο μανίκι του
I feel a hand touching my shoulder, turning	Νιώθω ένα χέρι να αγγίζει τον ώμο μου, να γυρίζει
I give them eternal life, and they will never be lost	Τους δίνω αιώνια ζωή, και δεν θα χαθούν ποτέ
I just felt her condition	Απλώς ένιωθα την κατάστασή της
I silently opened the door and entered the room	Άνοιξα σιωπηλά την πόρτα και μπήκα στο δωμάτιο
A short survey after the program will record the impressions in real time	Μια σύντομη έρευνα μετά το πρόγραμμα θα καταγράψει τις εντυπώσεις σε πραγματικό χρόνο
I thought of his wife	Σκέφτηκα τη γυναίκα του
I stopped again to get her inside	Σταμάτησα ξανά για να την πάρω μέσα
I also want to recommend it to others	Θέλω επίσης να το προτείνω σε άλλους
I learned this amazing fact about myself earlier today	Έμαθα αυτό το εκπληκτικό γεγονός για τον εαυτό μου νωρίτερα σήμερα
I learned my lessons over and over again	Έμαθα τα μαθήματά μου ξανά και ξανά
I try to embrace the emotions that are painfully present	Προσπαθώ να αγκαλιάσω τα συναισθήματα που είναι οδυνηρά παρόντα
A point of reflection and a point of fun	Ένα σημείο προβληματισμού και ένα σημείο διασκέδασης
I just had an appointment for the factory	Μόλις είχα μια συνάντηση για το εργοστάσιο παραγωγής
I like to be watched and to believe that you are yourself	Μου αρέσει να με παρακολουθούν και να πιστεύω ότι είσαι ο ίδιος
I know how it sounds	Ξέρω πώς ακούγεται
I have no idea where	Δεν έχω ιδέα πού
I did not sleep well and woke up late	Δεν κοιμήθηκα καλά και ξύπνησα αργά
I did not think it would be, but it really is	Δεν πίστευα ότι θα ήταν, αλλά είναι πραγματικά
I did not think you would notice	Δεν πίστευα ότι θα το προσέξεις
I approach and hug her	Πλησιάζω και την αγκαλιάζω
I do not want to have company	Δεν θέλω να έχω παρέα
I was not brave enough to follow it yet	Δεν ήμουν αρκετά τολμηρός να το ακολουθήσω ακόμα
I rush with a bad feeling	Ορμώ με άσχημο συναίσθημα
I want to clear the mistakes	Θέλω να καθαρίσω τα λάθη
I was worried about him	Ανησυχούσα για αυτόν
I still find them all a bit fantastic, though	Εξακολουθώ να τα βρίσκω όλα λίγο φανταστικά, όμως
The prices set before the war were attractive	Οι τιμές που τέθηκαν πριν τον πόλεμο ήταν ελκυστικές
I wondered who I should be	Αναρωτήθηκα ποιος να είμαι
I think everyone in marketing should be involved	Νομίζω ότι όλοι στο μάρκετινγκ πρέπει να συμμετέχουν
I did not have to look	Δεν έπρεπε να κοιτάξω
I have more to tell you	Έχω κι άλλα να σου πω
I'm in your hands now	Είμαι τώρα στα χέρια σου
I thought you would never give up	Νόμιζα ότι δεν θα τα παρατούσες ποτέ
I wanted it to open for me	Ήθελα να μου ανοίξει
I had plans that I could not wait even an hour	Είχα σχέδια που δεν μπορούσα να περιμένω ούτε μια ώρα
I wake up and I'm not that real	Ξυπνάω και δεν είμαι αυτός ο αληθινός
It was also one of the longest lasting	Ήταν επίσης ένας από τους μακροβιότερους
I never intended to hurt him	Ούτε ποτέ είχα σκοπό να τον πληγώσω
I watch one more moment	Παρακολουθώ μια στιγμή ακόμα
I told them it was fine	Τους είπα ότι ήταν μια χαρά
I gave them to the police	Τα έδωσα στην αστυνομία
I was a little lucky	Ήμουν λίγο τυχερός
I knew the nightmare was over	Ήξερα ότι ο εφιάλτης ήταν στο τέλος του
I have to go get ready for my shift	Πρέπει να πάω να ετοιμαστώ για τη βάρδια μου
Family groups stay together until the fall	Οι οικογενειακές ομάδες παραμένουν μαζί μέχρι το φθινόπωρο
I tried to move them but I could not	Προσπάθησα να τα μετακινήσω και δεν τα κατάφερα
I thought about his weight	Σκέφτηκα το βάρος του
It probably takes some time	Μάλλον θέλει λίγο χρόνο
I'm not short at all	Δεν είμαι καθόλου κοντός
I could not be more excited	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο ενθουσιασμένος
I can not take my eyes off her	Δεν μπορώ να πάρω τα μάτια μου από πάνω της
I may have worn a bow tie from time to time	Μπορεί να έχω φορέσει και παπιγιόν κατά καιρούς
I want the moment to be special	Θέλω η στιγμή να είναι ξεχωριστή
I said we have an agreement	Είπα ότι έχουμε συμφωνία
I promise it will not hurt	Υπόσχομαι ότι δεν θα πονέσει
I feel tears welling up, threatening to burst	Νιώθω να μαζεύονται δάκρυα, που απειλούν να σκάσουν
I work behind a computer and not a gun	Δουλεύω πίσω από υπολογιστή και όχι όπλο
I got up and talked to the teacher	Σηκώθηκα και μίλησα στον δάσκαλο
I learned from the interesting and useful information	Έμαθα από τις ενδιαφέρουσες και χρήσιμες πληροφορίες
I could only distinguish the words	Μπορούσα απλώς να ξεχωρίσω τις λέξεις
A man and a boy approach his gate and enter	Ένας άντρας και ένα αγόρι πλησιάζουν την πύλη του και μπαίνουν μέσα
I specifically remember a coffee date	Θυμάμαι συγκεκριμένα ένα ραντεβού για καφέ
I took a bath and went back to the bedroom	Έκανα το μπάνιο και επέστρεψα στην κρεβατοκάμαρα
I have never seen this spectacle	Δεν έχω ξαναδεί αυτό το θέαμα
I really like your writing	Μου αρέσει πολύ η γραφή σου
I wondered if he recognized me	Αναρωτήθηκα αν με αναγνώρισε
I was thrown away	με είχαν πετάξει μακριά
I know you feel the urge to change	Ξέρω ότι νιώθεις την έλξη να αλλάξεις
The check and that	Το τσέκαρα και αυτό
I rubbed my pale fingers together	Έτριψα τα χλωμά μου δάχτυλα μεταξύ τους
A deep sense of his father filled the air	Μια βαθιά αίσθηση του πατέρα του γέμισε τον αέρα
I will describe pieces of this puzzle	Θα περιγράψω κομμάτια αυτού του παζλ
I need water several times a day	Χρειάζομαι νερό πολλές φορές την ημέρα
I bought a whole year	Αγόρασα έναν ολόκληρο χρόνο
I want to go high	Θέλω να πάω ψηλά
A wonderful run on the lake	Ένα υπέροχο τρέξιμο στη λίμνη
I learned how to punish the people closest to me	Έμαθα πώς να τιμωρώ τους πιο κοντινούς μου ανθρώπους
The event was inspired by the episode	Η εκδήλωση ήταν εμπνευσμένη από το επεισόδιο
I was not sure it was genuine	Δεν ήμουν σίγουρος ότι ήταν γνήσιο
I'm too heroic not to	Είμαι πάρα πολύ ηρωίδα για να μην
I prayed, climbing the stairs as quietly as possible	Προσευχήθηκα, ανεβαίνοντας τις σκάλες όσο πιο ήσυχα γινόταν
I knew exactly what was going to happen	Ήξερα ακριβώς τι θα γινόταν
Voltaire may have been present at his funeral	Ο Βολταίρος μπορεί να ήταν παρών στην κηδεία του
I really need to know	Πρέπει πραγματικά να μάθω
I will inform you about prices soon	Θα σας ενημερώσω για τιμές σύντομα
I did not know if the words my mom said were true	Δεν ήξερα αν ήταν αληθινά τα λόγια που είπε η μαμά
A man they barely knew	Ένας άντρας που μετά βίας γνώριζαν
I just held it tight	Απλώς την κράτησα σφιχτά
I had no doubt that he blamed me as well	Δεν είχα καμία αμφιβολία ότι με κατηγόρησε επίσης
I felt uncomfortable in it	Ένιωσα άβολα σε αυτό
I still had to finish it	Έπρεπε ακόμα να την τελειώσω
I seem to be changing	Φαίνεται να αλλάζω
I took the dress and headed to the locker room	Πήρα το φόρεμα και κατευθύνθηκα προς τα αποδυτήρια
I hear them coming	Τους ακούω να έρχονται
I preach, as you can see	Κηρύττω, όπως βλέπετε
I could stay, he thought	Θα μπορούσα να μείνω, σκέφτηκε
I think this is a completely normal reaction	Νομίζω ότι αυτή είναι μια απολύτως φυσιολογική αντίδραση
I closed my eyes to test my theory	Έκλεισα τα μάτια μου για να δοκιμάσω τη θεωρία μου
I should probably get up that soon	Μάλλον θα έπρεπε να σηκωθώ έτσι σύντομα
I understood what he did	Κατάλαβα τι έκανε
A strange noise was heard from her	Ένας περίεργος θόρυβος ακούστηκε από αυτήν
I shook without speaking, continuing to take her inside	Κούνησα χωρίς να μιλήσω, συνεχίζοντας να την παίρνω μέσα
I would say he ate it	Θα έλεγα ότι το έφαγε
I wanted them to leave as soon as possible	Ήθελα να φύγουν το συντομότερο δυνατό
I want her to be safe	Θέλω να είναι ασφαλής
I guess that doesn't mean much to you	Υποθέτω ότι αυτό δεν σημαίνει πολλά για εσάς
I'm really a little hurt	Είμαι πραγματικά κάπως πληγωμένος
I want you, you want me	σε θέλω με θέλεις
I allow you to create and interpret as you wish	Σας επιτρέπω να δημιουργείτε και να ερμηνεύετε όπως θέλετε
I expect you all to be there	Περιμένω να είστε όλοι εκεί
I looked into her eyes and saw the fear there	Παρακολούθησα τα μάτια της και είδα τον φόβο εκεί
I could not shake this dream of my mother	Δεν μπορούσα να ταρακουνήσω αυτό το όνειρο της μητέρας μου
There are many other examples	Υπάρχουν πολλά άλλα παραδείγματα
I would never give such a name to my child	Δεν θα έδινα ποτέ τέτοιο όνομα στο παιδί μου
I will not sign it at this time	Δεν θα το υπογράψω προς το παρόν
Block the main road as far north as possible	Αποκλείστε τον κεντρικό δρόμο όσο πιο βόρεια γίνεται
I was the prize he would come to collect	Ήμουν το βραβείο που θα ερχόταν να μαζέψει
I could not understand him	Δεν μπορούσα να τον καταλάβω
And people who abuse it	Και άνθρωποι που το κάνουν κατάχρηση
I remembered your words before and I could not restrain myself	Θυμήθηκα τα λόγια σου πριν και δεν μπορούσα να συγκρατηθώ
I wanted him to make me a better person	Ήθελα να με κάνει καλύτερο άνθρωπο
I liked being close to him and doing things with him	Μου άρεσε να είμαι κοντά του και να κάνω πράγματα μαζί του
I hated him because he was sick	Τον μισούσα επειδή ήταν άρρωστος
I told him you were fifteen	Του είπα ότι είσαι δεκαπέντε
Something must be done about it	Κάτι πρέπει να γίνει γι' αυτό
A network cannot be a website	Ένα δίκτυο δεν μπορεί να είναι ιστότοπος
I could not believe he could run so fast	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι μπορούσε να τρέξει τόσο γρήγορα
He also becomes more determined as a human being	Γίνεται επίσης πιο αποφασιστική ως άνθρωπος
I just could not move for a while	Απλώς δεν μπορούσα να κουνηθώ για λίγο
I can support the negative aspect with the fact	Μπορώ να υποστηρίξω την αρνητική πτυχή με το γεγονός
I stood and looked around the room	Στάθηκα και κοίταξα γύρω από το δωμάτιο
A man similar in height, size and weight to yourself	Ένας άντρας παρόμοιος σε ύψος, μέγεθος και βάρος με τον εαυτό σου
I listened carefully	Άκουσα προσεκτικά
I hit him in the eyes	Τον χτύπησα στα μάτια
I find out how many ways one can be infected	Ανακαλύπτω με πόσους τρόπους μπορεί κανείς να προσβληθεί
I think that would be great	Νομίζω ότι θα ήταν υπέροχο
I wanted to meet her	Ήθελα να τη γνωρίσω
I'm really sorry for his loved ones	Λυπάμαι πραγματικά για τους αγαπημένους του
I want it by the end of the week	Το θέλω μέχρι το τέλος της εβδομάδας
I stopped walking and looked at it	Σταμάτησα να περπατάω και το κοίταξα
A boat went far out to sea	Μια βάρκα πέρασε πολύ έξω στη θάλασσα
I come from a liberal background	Προέρχομαι από φιλελεύθερο υπόβαθρο
I can not believe they know there	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι ξέρουν εκεί
I close my eyes and pray	κλείνω τα μάτια μου και προσεύχομαι
I will try to help you by private mail	Θα προσπαθήσω να σας βοηθήσω μέσω ιδιωτικού ταχυδρομείου
I want to see if the voices have stopped	Θέλω να δω αν έχουν σταματήσει οι φωνές
I slip off my shoes	Γλιστράω από τα παπούτσια μου
I put my dreams together and I was deeply confused	Έβαλα τα όνειρά μου μαζί και μπερδεύτηκα βαθιά
And the money is ridiculous	Και τα λεφτά είναι γελοία
I can not catch my daughter	Δεν μπορώ να πιάσω την κόρη μου
I feel very indebted to write	Νιώθω πολύ χρέος να γράψω
Then I knew better to give a lecture	Τότε ήξερα καλύτερα να κάνω διάλεξη
I study the man's face	Μελετάω το πρόσωπο του άντρα
In those days everyone lived in fear	Εκείνες τις μέρες όλοι ζούσαν με φόβο
This time he stayed for four years	Αυτή τη φορά έμεινε για τέσσερα χρόνια
I hope you enjoy learning and love school	Ελπίζω να σας αρέσει η μάθηση και να αγαπάτε το σχολείο
I wanted to know if the secret letter still existed	Ήθελα να μάθω αν το μυστικό γράμμα υπήρχε ακόμα
A little later, my sister also showed up	Λίγο αργότερα εμφανίστηκε και η αδερφή μου
A new idea came to her, a possible explanation	Της ήρθε μια νέα ιδέα, μια πιθανή εξήγηση
I could be a teacher	Θα μπορούσα να ήμουν καθηγητής
I have tried to lean	Έχω προσπαθήσει να κλίνω
I saw the damage to his body and mind	Είδα τη ζημιά στο σώμα και στο μυαλό του
I will preach the gospel	Θα κηρύξω το ευαγγέλιο
A need for pleasure, a need for admiration	Μια ανάγκη για ευχαρίστηση, μια ανάγκη για θαυμασμό
I stood next to her but said nothing	Στάθηκα δίπλα της αλλά δεν είπα τίποτα
I still spend so much time feeling scared	Εξακολουθώ να περνάω τόσο πολύ χρόνο νιώθοντας φόβο
I poured her a cup of boiling water	Της έριξα ένα φλιτζάνι βραστό νερό
I want to live my own life	Θέλω να ζήσω τη δική μου ζωή
I hope he got paid well for it	Ελπίζω να πληρώθηκε καλά για αυτό
I just liked the beauty in whatever form it chose	Απλώς μου άρεσε η ομορφιά σε όποια μορφή κι αν διάλεγε
I will drink your blood	Θα πιω το αίμα σου
I guess he went to your house afterwards	Υποθέτω ότι πήγε σπίτι σου μετά
I just wanted to think	Ήθελα απλώς να σκεφτώ
I knew exactly what they had in mind	Ήξερα ακριβώς τι είχαν στο μυαλό τους
I know you're angry	Ξέρω ότι έχεις οργή
There is no access to a new ring	Δεν υπάρχει πρόσβαση σε νέο δακτύλιο
I really hope you dig it	Ελπίζω πραγματικά να το σκάψετε
I thought it was sexy	Νόμιζα ότι ήταν σέξι
I would have it, if it was me	Θα το είχα, αν ήμουν εγώ
I do not need to tell you this	Δεν χρειάζεται να σας το πω αυτό
I had no doubt he had a job to do	Δεν αμφέβαλλα ότι είχε δουλειά να ασχοληθεί
I can make you a better one	Μπορώ να σου κάνω ένα καλύτερο
I advise you to keep a low profile	Σας συμβουλεύω να κρατήσετε χαμηλό προφίλ
A fifth bag joined the others on the counter	Μια πέμπτη τσάντα ένωσε τις άλλες στον πάγκο
I kept looking back and he did the same	Συνέχισα να κοιτάζω πίσω και το ίδιο έκανε και αυτός
I hope we can stay friends	Ελπίζω ότι θα μπορέσουμε να μείνουμε φίλοι
I always look at his position, but that's different	Πάντα εξετάζω τη θέση του, αλλά αυτό είναι διαφορετικό
I just wanted to hug you	Ήθελα απλώς να σε αγκαλιάσω
I let go of the trigger and it stopped	Άφησα τη σκανδάλη και σταμάτησε
I understood that, but it was hard not to be afraid	Το κατάλαβα αυτό, αλλά ήταν δύσκολο να μην φοβηθώ
I was the only girl and the youngest by far	Ήμουν το μοναδικό κορίτσι και το μικρότερο μακράν
I think a lot has been done for today	Νομίζω ότι έχουν γίνει αρκετά για σήμερα
I want you back in bed now	Θέλω να επιστρέψεις στο κρεβάτι τώρα
I could not let anything happen to him	Δεν μπορούσα να αφήσω να του συμβεί τίποτα
I have not slept, I have hardly eaten	Δεν έχω κοιμηθεί, σχεδόν δεν έχω φάει
I pour them glasses with trembling hands	Τους χύνω τα ποτήρια με τα χέρια που τρέμουν
I grew up very early	Μεγάλωσα πολύ νωρίς
I did not dare to move but I could not stay	Δεν τόλμησα να κουνηθώ αλλά δεν μπορούσα να μείνω
This price was historically somewhat higher	Αυτή η τιμή ήταν ιστορικά κάπως υψηλότερη
I had all kinds of strange dreams	Έβλεπα κάθε λογής παράξενα όνειρα
I let him have his moment	Του άφησα να έχει τη στιγμή του
Burns is waiting for them at the bottom	Ο Μπερνς τους περιμένει στον πάτο
I do not think anyone can criticize us for that	Δεν νομίζω ότι μπορεί κανείς να μας επικρίνει γι' αυτό
I know exactly what he would say	Ξέρω ακριβώς τι θα έλεγε
I have never been, nor do I know anyone who lives there	Δεν έχω πάει ποτέ, ούτε γνωρίζω κανέναν που μένει εκεί
I want to be in my own bed	Θέλω να είμαι στο δικό μου κρεβάτι
I have my workshop here in the basement	Έχω το εργαστήριό μου εδώ στο υπόγειο
I pulled him into a bear hug	Τον τράβηξα σε μια αρκούδα αγκαλιά
I raised my head, with my eyes on the blue sky	Σήκωσα το κεφάλι μου, με τα μάτια μου στον γαλάζιο ουρανό
I did not know what to do or where to turn	Δεν ήξερα τι να κάνω ή πού να απευθυνθώ
I know you have to do it yourself	Ξέρω ότι πρέπει να το κάνεις μόνος σου
I taught myself recently, at a lake	Δίδαξα τον εαυτό μου πρόσφατα, σε μια λίμνη
A woman is sitting behind the wheel	Μια γυναίκα κάθεται πίσω από το τιμόνι
I took a deep breath as he helped me to my feet	Πήρα μια βαθιά ανάσα καθώς με βοηθούσε να σηκωθώ
I could feel the attraction of waking up	Μπορούσα να νιώσω την έλξη του ξυπνήματος
Both can be reproduced	Και τα δύο μπορούν να αναπαραχθούν
A typical deer rifle in these forests	Ένα τυπικό τουφέκι ελαφιού σε αυτά τα δάση
M said he would die alone	Ο Μ είπε ότι θα πέθαινε μόνος
I did not intend you to believe that you are not welcome	Δεν είχα σκοπό να πιστέψεις ότι δεν είσαι ευπρόσδεκτος
I am one of the few who remain	Είμαι από τους λίγους που παραμένουν
I needed time to mourn	Χρειαζόμουν χρόνο για να θρηνήσω
I really want to highlight your best features	Θέλω πραγματικά να αναδείξω τα καλύτερα χαρακτηριστικά σου
I really miss him	Μου έχει λείψει πραγματικά
I would love to have one of his pieces	Θα ήθελα πολύ να έχω ένα από τα κομμάτια του
I became more and more daring	Έγινα όλο και πιο τολμηρός
I did not ask for things in return	Δεν ζήτησα πράγματα σε αντάλλαγμα
I'm tired of lying about it	Έχω βαρεθεί να λέω ψέματα για αυτό
I let the words sink into my head	Αφήνω τις λέξεις να βυθιστούν στο κεφάλι μου
I will answer your question	Θα απαντήσω στην ερώτησή σας
I noticed that you were very kind today	Παρατήρησα ότι ήσουν πολύ ευγενικός σήμερα
I completely understand why you feel that way	Καταλαβαίνω απόλυτα γιατί νιώθεις έτσι
I just came here to cook dinner	Μόλις ήρθα εδώ για να μαγειρέψω δείπνο
I mention it here as the ideal of love	Το αναφέρω εδώ ως το ιδανικό της αγάπης
I could not believe this was really happening	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι αυτό συνέβαινε πραγματικά
I pulled a little brush over the wooden cover	Τράβηξα λίγη βούρτσα πάνω από το ξύλινο κάλυμμα
I will not promise you	Δεν θα σου το υποσχεθώ
I have never seen such treatment	Δεν έχω ξαναδεί τέτοια μεταχείριση
I like to sing about these women	Μου αρέσει να τραγουδάω για αυτές τις γυναίκες
I wrote a sex song right away, of course	Έγραψα ένα σεξ τραγούδι αμέσως, φυσικά
I guess that's what death does to you	Υποθέτω ότι αυτό σου κάνει ο θάνατος
I was watching people in the store today	Παρακολουθούσα κόσμο στο κατάστημα σήμερα
I was filled with a sense of intensity	Με γέμισε μια αίσθηση έντασης
It does not take batteries	Δεν παίρνει μπαταρίες
I have no more time to get confused	Δεν έχω άλλο χρόνο να μπερδεύω
Therefore, I call on Mr	Ως εκ τούτου, καλώ τον κ
I think they will do it relatively soon	Νομίζω ότι θα το κάνουν σχετικά σύντομα
I was unsuccessful in trying	Ήμουν ανεπιτυχής στην προσπάθεια
I never liked to plan for the future	Ποτέ δεν μου άρεσε να σχεδιάζω για το μέλλον
I can tell you what they say	Μπορώ να σας πω τι λένε
I will say that all this was beautifully sealed	Θα πω ότι όλα αυτά σφραγίστηκαν υπέροχα
I am determined to get you out of this alive	Είμαι αποφασισμένος να σε βγάλω ζωντανό από αυτό
I think she is scared	Πιστεύω ότι είναι φοβισμένη
I'm new to all of this	Είμαι νέος σε όλα αυτά
A single solution is called a particle	Ένα μόνο διάλυμα ονομάζεται σωματίδιο
I refused to take him and carry him	Αρνήθηκα να τον πάρω και να τον μεταφέρω
I did not hear her properly	Δεν την άκουσα σωστά
I had a fantastic day, actually	Πέρασα μια φανταστική μέρα, στην πραγματικότητα
I call that morning the beginning of my problems	Αποκαλώ εκείνο το πρωί την αρχή των προβλημάτων μου
I felt uncomfortable in it	Ένιωσα άβολα μέσα σε αυτό
I took a serious look at my face	Έριξα μια σοβαρή ματιά στο πρόσωπό μου
I never regretted giving you this flower, not even once	Ποτέ δεν μετάνιωσα που σου έδωσα αυτό το λουλούδι, ούτε μια φορά
I abandoned this idea and never looked back	Εγκατέλειψα αυτή την ιδέα και δεν κοίταξα ποτέ πίσω
I know there is a guy	Ξέρω ότι υπάρχει ένας τύπος
I get back in my car and jump in	Επιστρέφω στο αυτοκίνητό μου και πηδάω μέσα
I had stood my ground and won	Είχα σταθεί στο ύψος μου και κέρδισα
For many of them, we train you	Για πολλά από αυτά, σας εκπαιδεύουμε
I listened to them and felt them all around me	Τα άκουγα και τα ένιωθα παντού γύρω μου
I just realized that there would be blood everywhere	Μόλις συνειδητοποίησα ότι θα υπήρχε αίμα παντού
I almost cost this program what we have worked on	Σχεδόν κόστισα αυτό το πρόγραμμα ό,τι έχουμε δουλέψει
An important conference will be held there	Εκεί θα πραγματοποιηθεί ένα σημαντικό συνέδριο
I later discovered it was his diary	Αργότερα ανακάλυψα ότι ήταν το ημερολόγιο του
A mixture of pure existence and appearance can take place	Μπορεί να λάβει χώρα ένα μείγμα καθαρής ύπαρξης και εμφάνισης
I was a little shocked	Ήμουν λίγο σοκαρισμένος
I could not believe that he was waiting for me so long	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι με περίμενε τόσο πολύ
I really like you	Μου αρέσει πολύ σε σένα
Maybe I want to tell her later one day	Ίσως θέλω να της το πω αργότερα κάποια μέρα
I knew something had happened	Ήξερα ότι κάτι είχε συμβεί
I sit with my water and continue	Κάθομαι με το νερό μου και συνεχίζω
I looked out the window again at the left camera	Κοίταξα ξανά έξω από το παράθυρο την αριστερή μηχανή
I was the last one to see her last night	Ήμουν ο τελευταίος που την είδα χθες το βράδυ
I will stop looking for it	Θα σταματήσω να το ψάχνω
I can not let you go	Δεν μπορώ να σε αφήσω να φύγεις
A crew of shadow warriors stood behind him	Ένα πλήρωμα από σκιώδεις πολεμιστές στάθηκε πίσω του
I will feed again tonight	Θα ταΐσω ξανά απόψε
I had to fight to breathe	Έπρεπε να παλέψω για να αναπνεύσω
I'm nervous and excited at the same time	Είμαι νευρικός και συγκινημένος ταυτόχρονα
I move on to the last car	Προχωρώ στο τελευταίο αυτοκίνητο
I did not see any harm in taking them	Δεν είδα κανένα κακό να τα πάρω
I will be painfully alone	Θα είμαι οδυνηρά μόνος
I already have my answer	Έχω ήδη την απάντησή μου
I could easily justify its purchase as study material	Θα μπορούσα εύκολα να δικαιολογήσω την αγορά του ως υλικό μελέτης
I was never given the power to judge anyone	Δεν μου δόθηκε ποτέ η εξουσία να κρίνω κανέναν
I find it interesting	το βρίσκω ενδιαφέρον
I heard another snapshot, this time much, much closer	Άκουσα ένα άλλο στιγμιότυπο, αυτή τη φορά πολύ, πολύ πιο κοντά
I went from one foster family after another	Πήγα από τη μια ανάδοχη οικογένεια μετά την άλλη
I know it's too early to tell	Ξέρω ότι είναι πολύ νωρίς για να το μάθεις
This time I do not resist	Αυτή τη φορά δεν αντιστέκομαι
I could not understand how this happened	Δεν μπορούσα να καταλάβω πώς έγινε αυτό
I hope you find it interesting	Ελπίζω να το βρείτε ενδιαφέρον
I held my finger to my lips and then moved on	Κράτησα το δάχτυλό μου στα χείλη μου και μετά προχώρησα
Young came in and played second base	Ο Young μπήκε και έπαιξε δεύτερη βάση
I consider it a miracle that we made it alive again	Το θεωρώ θαύμα που το ξανακάναμε ζωντανό
I was rejected, they said	Ήμουν απόρριψη, είπαν
I swallow it with my finger	Το χώνω με το δάχτυλό μου
A man with a gun walked over to the bench	Ένας άντρας με όπλο προχώρησε στον πάγκο
I could see that he was disappointed	Έβλεπα ότι ήταν απογοητευμένος
Now I write personal songs	Τώρα γράφω προσωπικά τραγούδια
I heard it this morning	Το άκουσα σήμερα το πρωί
I have a good schedule	Έχω καλό πρόγραμμα
I swam back and forth, no problem	Κολύμπησα πέρα ​​δώθε, κανένα πρόβλημα
I could not stand a single day there	Δεν θα άντεχα ούτε μια μέρα εκεί
I always gave you my best effort	Πάντα σου έδινα τον καλύτερό μου κόπο
A small plane will leave him there	Ένα μικρό αεροπλάνο θα τον αφήσει εκεί
I looked a little more respectable	Έδειχνα λίγο πιο αξιοσέβαστος
I watched until he found himself at a safe distance	Παρακολούθησα μέχρι που βρέθηκε σε απόσταση ασφαλείας
I never thought in terms of style	Δεν σκέφτηκα ποτέ από άποψη στυλ
The request was eventually rejected	Το αίτημα τελικά απορρίφθηκε
I never left this chair	Δεν άφησα ποτέ αυτή την καρέκλα
I remember a few things about the trailer	Θυμάμαι μερικά πράγματα για το τρέιλερ
I knew he would not protect me	Ήξερα ότι δεν θα με προστάτευε
I could not reach her	Δεν κατάφερα να την προσεγγίσω
I could feel the tension in his body	Μπορούσα να νιώσω την ένταση του σώματός του
I did not talk much for weeks	Δεν μίλησα πολύ για εβδομάδες
I did not want to lose you	Δεν ήθελα να σε χάσω
I have gathered many useful things from it	Έχω μαζέψει πολλά χρήσιμα πράγματα από αυτό
I found two machines	Βρήκα δύο μηχανές
I had friends to walk away	Είχα φίλους να απομακρυνθούν
I asked him once why he was staying under the bridge	Τον ρώτησα μια φορά γιατί έμενε κάτω από τη γέφυρα
I got there very late	Έφτασα εκεί πολύ αργά
I can not trust you again	Δεν μπορώ να σε εμπιστευτώ ξανά
I was sick and you visited me	Ήμουν άρρωστος και με επισκέφτηκες
I got off quickly	Κατέβηκα γρήγορα
I only had thirty minutes	Είχα μόνο τριάντα λεπτά
I can not die like that	Δεν μπορώ να πεθάνω έτσι
I guess he was used to treatment	Υποθέτω ότι ήταν συνηθισμένος στη θεραπεία
I try to get up and I can not move	Προσπαθώ να σηκωθώ και δεν μπορώ να κουνηθώ
The lawsuit was dismissed the following year	Η μήνυση απορρίφθηκε τον επόμενο χρόνο
A woman with my heart	Μια γυναίκα με την καρδιά μου
But I certainly did not expect millions of readers	Σίγουρα δεν περίμενα όμως εκατομμύρια αναγνώστες
A young male perched on a tree to pick fruit	Ένα νεαρό αρσενικό που σκαρφαλώνει σε ένα δέντρο για να μαζέψει φρούτα
I saw stars floating in the fog	Είδα αστέρια να επιπλέουν στην ομίχλη
I was not so impressed	Δεν εντυπωσιάστηκα τόσο
I turned and kissed her on the lips	Γύρισα και τη φίλησα στα χείλη
I will refuse to continue	Θα αρνηθώ να συνεχίσω
I want you to care about me	Θέλω να νοιάζεσαι για μένα
I went down to the front door	Κατέβηκα κάτω στην εξώπορτα
But I had no choice	Εγώ, όμως, δεν είχα άλλη επιλογή
I feel exhausted and sick	Νιώθω εξαντλημένος και άρρωστος
I would be down and planning the war	Θα ήμουν κάτω και σχεδίαζα τον πόλεμο
I wondered if he had a family	Αναρωτήθηκα αν είχε οικογένεια
I took the chair opposite her	Πήρα την καρέκλα απέναντί ​​της
I would always run away	Πάντα θα έτρεχα μακριά
I will also send you an email	Σου στέλνω και email
I saw it happen	Το είδα να συμβαίνει
I looked at them in the mirror	Τους έβλεπα στον καθρέφτη
I appreciate your warning	Εκτιμώ την προειδοποίησή σας
I do not change this view in any way	Δεν αλλάζω σε καμία περίπτωση αυτή την άποψη
I had to plan a break	Έπρεπε να προγραμματίσω σε ένα διάλειμμα
I cried for next year	Έκλαψα για τον επόμενο χρόνο
I think the program is good	Νομίζω ότι το πρόγραμμα είναι καλό
I immediately realized that my decision was right	Κατάλαβα αμέσως ότι η απόφασή μου ήταν σωστή
I would like to see additional posts like this	Θα ήθελα να δω επιπλέον αναρτήσεις όπως αυτή
I had to work with myself and become someone	Έπρεπε να δουλέψω με τον εαυτό μου και να γίνω κάποιος
I see your situation	Βλέπω την κατάστασή σου
I will always remember the moment when we finally stopped fighting	Θα θυμάμαι πάντα τη στιγμή που επιτέλους σταματήσαμε να πολεμάμε
I looked at my watch again and shook my wrist	Κοίταξα ξανά το ρολόι μου και κούνησα τον καρπό μου
I had to think	Έπρεπε να σκεφτόμουν
I knew your whole family	Ήξερα όλη την οικογένειά σου
I would not stop this time	Δεν θα σταματούσα αυτή τη φορά
A hand appeared, followed by a head	Ένα χέρι εμφανίστηκε, ακολουθούμενο από ένα κεφάλι
However, I began to lose my faith	Ωστόσο, άρχισα να χάνω την πίστη μου
I did not even hear him enter the room	Δεν τον άκουσα καν να μπαίνει στο δωμάτιο
I managed to keep them both awake	Κατάφερα να τους κρατήσω και τους δύο ξύπνιους
I met him after we finished our engagement	Τον γνώρισα αφού τελειώσαμε τον αρραβώνα μας
I found the warehouse door	Βρήκα την πόρτα της αποθήκης
I drank the last drop	Έπινα την τελευταία σταγόνα
I was an awesome person	Ήμουν φοβερός άνθρωπος
I was so moved by their sincerity	Με συγκίνησε τόσο πολύ η ειλικρίνειά τους
A man who wants to find his way home	Ένας άντρας που θέλει να βρει το δρόμο για το σπίτι του
I threw him with silver bullets on both his knees	Τον έριξα με ασημένιες σφαίρες και στα δύο του γόνατα
The school denied the allegation	Το σχολείο αρνήθηκε τον ισχυρισμό
I followed her for seven working days	Την ακολούθησα για επτά εργάσιμες μέρες
I have not had sex with anyone either	Ούτε εγώ έχω κάνει σεξ με κανέναν
A small table broke into pieces under their weight	Ένα τραπεζάκι έσπασε σε κομμάτια κάτω από το βάρος τους
I can not tell them to go home	Δεν μπορώ να τους πω να πάνε σπίτι
I can not believe that they will keep you here forever	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θα σε κρατήσουν εδώ για πάντα
I do you a favor	Σου κάνω τη χάρη
I dreamed of leaving, but I could not	Ονειρευόμουν να φύγω, αλλά δεν μπορούσα
I want to try to remember	Θέλω να προσπαθήσω να θυμηθώ
I have never had much luck with the opposite sex	Δεν είχα ποτέ πολλή τύχη με το αντίθετο φύλο
I have to rely on my family for everything	Πρέπει να βασίζομαι στην οικογένειά μου για τα πάντα
I still have a lot to go	Έχω πολλά ακόμα να πάω
I have three questions, simple and straightforward	Έχω τρεις ερωτήσεις, απλές και ευθείες
I lay down and looked at them	Ξάπλωσα και τους κοίταξα
I will finish her education on my own	Θα τελειώσω την εκπαίδευσή της μόνος μου
He is unable to answer her	Δεν είναι σε θέση να της απαντήσει
I have to get us out	Πρέπει να μας βγάλω έξω
Rain only appears twice in the show	Η βροχή εμφανίζεται μόνο δύο φορές στην παράσταση
I agree that there will be problems, but nothing is impossible	Συμφωνώ ότι θα υπάρξουν προβλήματα, αλλά τίποτα δεν είναι αδύνατο
I could use someone like you on my team	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω ένα άτομο σαν εσάς στην ομάδα μου
A part of me would always like to give it back to her	Ένα μέρος του εαυτού μου θα ήθελε πάντα να της το ανταποδώσει
I made my way in that direction	Πήρα το δρόμο μου προς αυτή την κατεύθυνση
I have more than one wish	Έχω περισσότερες από μία ευχές
There is no ring on the stem	Δεν υπάρχει δακτύλιος στο στέλεχος
I posted clearly with this analysis	Δημοσιεύτηκα καθαρά με αυτή την ανάλυση
I may need help to get off safely	Μπορεί να χρειαστώ βοήθεια για να κατέβω με ασφάλεια
I bet none of them will refuse	Βάζω στοίχημα ότι κανένας από αυτούς δεν θα αρνηθεί
Some had hair	Μερικοί είχαν τρίχες
I guess it just wasn't very useful in the research	Υποθέτω ότι απλώς δεν ήταν πολύ χρήσιμος στην έρευνα
I learned a lot about him	Έμαθα πολλά για αυτόν
I think we should have tried	Νομίζω ότι έπρεπε να προσπαθήσουμε
A blanket covered his wings and body	Μια κουβέρτα σκέπασε τα φτερά και το σώμα του
I did a forgiving job for my family	Έκανα δουλειά συγχώρεσης όσον αφορά την οικογένειά μου
I was excited about my first dinner	Ήμουν ενθουσιασμένος για το πρώτο μου δείπνο
A gentle breeze passed through the main open garage	Ένα απαλό αεράκι πέρασε από το κυρίως ανοιχτό γκαράζ
I had lost my bag in all the confusion	Είχα χάσει την τσάντα μου μέσα σε όλη τη σύγχυση
I wish you both good luck and happiness	Εύχομαι και στους δύο καλή τύχη και ευτυχία
I want an iron shield around this system	Θέλω μια σιδερένια ασπίδα γύρω από αυτό το σύστημα
A child that no one else could hear	Ένα παιδί που κανείς άλλος δεν μπορούσε να ακούσει
I soon found out he had killed	Σύντομα ανακάλυψα ότι είχε σκοτώσει
I think this story has more	Νομίζω ότι αυτή η ιστορία έχει περισσότερα
I really like what our returning defensive players bring	Μου αρέσει πολύ αυτό που φέρνουν οι αμυντικοί μας παίκτες που επιστρέφουν
A hand on my shoulder pulled me out	Ένα χέρι στον ώμο μου με έβγαλε από μέσα
I go to all the places they lived	Πηγαίνω σε όλα τα μέρη που έζησαν
I began to speak from my heart and soul	Άρχισα να μιλάω από την καρδιά και την ψυχή μου
I came to discuss terms	Ήρθα να συζητήσουμε όρους
I said it does not matter though	Είπα ότι δεν έχει σημασία πάντως
In endurance riding	Στην ιππασία αντοχής
It took a few seconds for the light to turn green	Πέρασαν μερικά δευτερόλεπτα μέχρι να γίνει πράσινο το φως
I kept making plans for the baby and myself	Συνέχισα να κάνω σχέδια για το μωρό και εμένα
I work here as a coach	Εργάζομαι εδώ ως προπονητής
I try to change it, to no avail	Προσπαθώ να το αλλάξω, χωρίς αποτέλεσμα
I hope it's not because of me	Ελπίζω να μην είναι εξαιτίας μου
A monster that ruined the lives of others	Ένα τέρας που κατέστρεψε τις ζωές άλλων
I tried to forget that she got her full name	Προσπάθησα να ξεχάσω ότι πήρε το πλήρες όνομά της
I certainly would not pay much attention to dreams	Σίγουρα δεν θα έδινα μεγάλη σημασία στα όνειρα
I have to get worse	Πρέπει να γίνομαι χειρότερος
I thought you were my friend too	Νόμιζα ότι ήσουν και φίλος μου
I knew what they wanted to hear	Ήξερα τι ήθελαν να ακούσουν
I understand why the act had to be kept secret	Καταλαβαίνω γιατί η πράξη έπρεπε να παραμείνει μυστική
I prayed for my family	Προσευχήθηκα για την οικογένειά μου
I strongly feel the lack of a suitable knife	Νιώθω έντονα την έλλειψη ενός κατάλληλου μαχαιριού
I have a family again	Έχω πάλι οικογένεια
I was not used to failing	Δεν είχα συνηθίσει να αποτυγχάνω
I want to hear from my visitors and customers	Θέλω να ακούσω από τους επισκέπτες και τους πελάτες μου
I did not want to know if he was serious	Δεν ήθελα να μάθω αν ήταν σοβαρός
I'm not a professional at all	Δεν είμαι επαγγελματίας σε αυτό σε καμία περίπτωση
I had them all stuffed in their houses	Τα είχα όλα γεμιστά στα σπίτια τους
I spent all day studying and doing homework	Πέρασα όλη μέρα μελετώντας και κάνοντας εργασίες
I was like a boy sitting down	Ήμουν σαν αγόρι που κάθισε
Then they continued east	Στη συνέχεια συνέχισαν ανατολικά
I chose to bury the pain	Επέλεξα να θάψω τον πόνο
I even sang it	Το τραγούδησα κιόλας
I bent down to his touch	Έσκυψα στο άγγιγμά του
The mission was not without risks	Η αποστολή δεν ήταν χωρίς κινδύνους
I really appreciate your words and your praise	Εκτιμώ πραγματικά τα λόγια σας και τον έπαινο σας
I did not know what had hit me	Δεν ήξερα τι με είχε χτυπήσει
I know what you are thinking	Ξέρω τι σκέφτεσαι
I catch her hurriedly so that she does not fall to the ground	Την πιάνω βιαστικά να μην πέσει στο έδαφος
Admission to the entrance must be paid	Η είσοδος στην είσοδο πρέπει να πληρωθεί
I knew the girl who did it	Ήξερα το κορίτσι που το έκανε
It has been proven that he is absolutely right	Έχει αποδειχθεί ότι έχει απόλυτο δίκιο
I know the power of weapons	Ξέρω τη δύναμη των όπλων
I fell to the cold ground	Έπεσα στο κρύο έδαφος
The final battle begins	Η τελική μάχη ξεκινά
I have the same problem	έχω το ίδιο πρόβλημα
I turned his other cheek and waited	Του γύρισα το άλλο μάγουλο και περίμενα
I feel my legs lift off the ground	Νιώθω τα πόδια μου να σηκώνονται από το έδαφος
I prayed my mother was in bed	Προσευχήθηκα η μητέρα μου ήταν στο κρεβάτι
I could not believe what I had just seen	Δεν μπορούσα να πιστέψω αυτό που μόλις είχα δει
I realized he was right	Κατάλαβα ότι είχε δίκιο
I apologize for the mess	Ζητώ συγγνώμη για το χάλι
A set of steps led upwards	Ένα σύνολο βημάτων οδήγησε προς τα πάνω
I wish this fruit had passed	Μακάρι να είχε περάσει αυτό το φρούτο
I should have been introduced earlier	Έπρεπε να είχα συστηθεί νωρίτερα
The result brought the team to the top of the standings	Το αποτέλεσμα έφερε την ομάδα στην κορυφή του βαθμολογικού πίνακα
I'm ready for the next challenge	Είμαι έτοιμος για την επόμενη πρόκληση
I really did not need to hear that	Δεν χρειαζόταν πραγματικά να το ακούσω αυτό
I want to sell information to people	Θέλω να πουλήσω πληροφορίες σε ανθρώπους
I searched for some places on the internet where we could eat	Έψαξα για μερικά μέρη στο διαδίκτυο όπου μπορούσαμε να φάμε
I should have noticed it right away	Έπρεπε να το είχα προσέξει αμέσως
I let curiosity finally take me away from there	Άφησα την περιέργεια να με απομακρύνει επιτέλους από εκεί
A wolf attack was pretty bad	Μια επίθεση λύκου ήταν αρκετά κακή
I posed the critical problem	Έθεσα το κρίσιμο πρόβλημα
I think there may be someone else	Νομίζω ότι μπορεί να υπάρχει κάποιος άλλος
I did not want to make you feel uncomfortable	Δεν ήθελα να σε κάνω να νιώσεις άβολα
The city declined the offer	Η πόλη απέρριψε την προσφορά
I taught myself to play billiards	Έμαθα τον εαυτό μου να παίζω μπιλιάρδο
I had no idea how long	Δεν είχα ιδέα πόσο καιρό
I wanted desperately	Ήθελα απεγνωσμένα
A shadow fell on me	Μια σκιά έπεσε πάνω μου
I could just understand the world with much better help	Απλώς θα μπορούσα να καταλάβω τον κόσμο με πολύ καλύτερη βοήθεια
A door opened and then closed	Μια πόρτα άνοιξε και μετά έκλεισε
I will try to stop this news	Θα προσπαθήσω να σταματήσω αυτή την είδηση
I do not think he came here just to teach	Δεν νομίζω ότι ήρθε εδώ μόνο για να διδάξει
A man could literally cling to work	Ένας άντρας θα μπορούσε να προσκολληθεί, κυριολεκτικά, με τη δουλειά
Suddenly I heard a loud bang	Ξαφνικά άκουσα ένα δυνατό κρότο
I guess we do family vacations	Υποθέτω ότι κάνουμε τις οικογενειακές διακοπές
I had not yet seen your clothes from your mom	Δεν είχα δει ακόμα τα ρούχα σου από τη μαμά σου
I hope you liked each page	Ελπίζω να σας άρεσε κάθε σελίδα
I do not have a good answer for you	Δεν έχω καλή απάντηση για εσάς
I thought of everything, even the murder	Σκέφτηκα τα πάντα, μέχρι και τον φόνο
Review of the literature for case research	Ανασκόπηση της βιβλιογραφίας για την έρευνα περιπτώσεων
It would be more special	Θα ήταν πιο ιδιαίτερο
I was having fun and I lost my mark	Διασκέδαζα και έχασα το σημάδι μου
I'm thinking of putting my fist in his face	Σκέφτομαι να βάλω τη γροθιά μου στο πρόσωπό του
The game was competitive	Το παιχνίδι ήταν ανταγωνιστικό
A person we can live with	Ένα άτομο με το οποίο μπορούμε να ζήσουμε
A blind demon was restored from the pit of darkness	Ένας τυφλός δαίμονας αποκαταστάθηκε από το λάκκο του σκότους
I said the obvious	Είπα το αυτονόητο
I felt that winter was coming	Ένιωθα ότι ερχόταν ο χειμώνας
I hope nothing has happened	Ελπίζω να μην έχει γίνει τίποτα
I use one, woman two	Εγώ χρησιμοποιώ ένα, η γυναίκα δύο
I was in that show too	Ήμουν κι εγώ σε εκείνη την παράσταση
I will be grateful if you continue this in the future	Θα σας είμαι ευγνώμων αν συνεχίσετε αυτό στο μέλλον
I never knew he was so involved	Ποτέ δεν ήξερα ότι ήταν τόσο εμπλεκόμενο
A colony can last for several years	Μια αποικία μπορεί να διαρκέσει για αρκετά χρόνια
I made him come and stay with me	Τον έβαλα να έρθει και να μείνει μαζί μου
I had an absolutely amazing time	Πέρασα απολύτως καταπληκτικά
A woman falls to the ground	Μια γυναίκα πέφτει στο έδαφος
I can feel your concern around me	Μπορώ να νιώσω την ανησυχία σου γύρω μου
Its melody is simple and the harmony is poorly developed	Η μελωδία του είναι απλή και η αρμονία ελάχιστα ανεπτυγμένη
But attitude and production will win you over	Αλλά η στάση και η παραγωγή θα σας κερδίσουν
I know you could feel me struggling	Ξέρω ότι μπορούσες να με νιώσεις να δυσκολεύομαι
I am yours and you are mine	Είμαι δικός σου και είσαι δικός μου
Settlement is a contract	Ο διακανονισμός είναι σύμβαση
I remember how everyone looked at the street	Θυμάμαι πώς κοιτούσαν όλοι στο δρόμο
I sleep soundly every night	Κοιμάμαι καθαρά κάθε βράδυ
I was in pain in his ass	Πονούσα στον κώλο του
I could not do that again	Δεν μπορούσα να το ξανακάνω αυτό
I hated it when he did	Το μισούσα όταν το έκανε
I did not know how to feel about it	Δεν ήξερα πώς να νιώσω γι' αυτό
I heard it and answered him	Το άκουσα και του απάντησα
I can see through you	Μπορώ να δω μέσα από σένα
I smell the food cooked in the kitchen	Μυρίζω το φαγητό που μαγειρεύεται στην κουζίνα
I have learned to love and respect you all	Έχω μάθει να σας αγαπώ και να σας σέβομαι όλους
I like it all when needed	Μου αρέσει όλο αυτό, όταν απαιτείται
I had to sleep in the room next to his	Έπρεπε να κοιμηθώ στο δωμάτιο δίπλα στο δικό του
I can bear to lose a duel	Αντέχω να χάσω μια μονομαχία
I did not show any resistance	Δεν έδειξα καθόλου αντίσταση
I was very ashamed, but	Ντρεπόμουν πάρα πολύ, αλλά
I was lost in my own world	Είχα χαθεί στον δικό μου κόσμο
I could see another one behind it	Μπορούσα να δω ένα άλλο πίσω από αυτό
A rich soul is faithful	Μια πλούσια ψυχή είναι πιστή
I thought things would be different	Νόμιζα ότι τα πράγματα θα ήταν διαφορετικά
I felt his gray eyes get bored through my clothes	Ένιωσα τα γκρίζα μάτια του να βαριούνται μέσα από τα ρούχα μου
I feel guilty going to college	Νιώθω ένοχος που πηγαίνω στο κολέγιο
I have no doubt that you will learn things soon	Δεν έχω καμία αμφιβολία ότι θα μάθετε πράγματα σύντομα
I like to hold myself	Μου αρέσει να κρατώ τον εαυτό μου
A character that is not only strong, but also wonderful	Ένας χαρακτήρας που δεν είναι μόνο δυνατός, αλλά και υπέροχος
I call her from my smartphone	Της τηλεφωνώ από το smartphone μου
I almost did not find you in time	Σχεδόν δεν σε βρήκα έγκαιρα
That is, it made me feel bad about myself	Δηλαδή, με έκανε να νιώσω άσχημα με τον εαυτό μου
I had to go in to hit him	Θα έπρεπε να μπω μέσα για να τον χτυπήσω
I will give you this opportunity to be saved	Θα σου δώσω αυτή την ευκαιρία να σωθείς
I did not put my body out there	Δεν έβαλα σώμα εκεί έξω
I mean, it just didn't make sense anymore	Θέλω να πω, απλά δεν είχε νόημα πια
But one lives with hope	Αλλά ζει κανείς με ελπίδα
This message setting was three letters	Αυτή η ρύθμιση μηνύματος ήταν τρία γράμματα
I'm able to see them all, you know	Είμαι σε θέση να τους δω όλους, ξέρεις
I bit my lower lip and said nothing	Δάγκωσα το κάτω χείλος μου και δεν είπα τίποτα
I once drove through a forest fire	Μια φορά οδήγησα μέσα από μια δασική πυρκαγιά
I did not know it at all	Δεν το ήξερα καθόλου
I wish you would tell me	Μακάρι να μου το έλεγες
He made a statement	Έκανε δήλωση
I did not want a partner to mourn my death	Δεν ήθελα ένα σύντροφο να θρηνήσει τον θάνατό μου
I can not burden him with my problems	Δεν μπορώ να τον επιβαρύνω με τα προβλήματά μου
I watch him as discreetly as possible	Τον παρακολουθώ με όσο πιο διακριτικό τρόπο γίνεται
I have never found him yet	Ακόμα δεν τον βρήκα ποτέ
I would never have had the nerves if it did not	Δεν θα είχα ποτέ τα νεύρα αν δεν είχε
I can choose one or the other but not both	Μπορώ να διαλέξω το ένα ή το άλλο αλλά όχι και τα δύο
I forced myself not to look at his body again	Ανάγκασα τον εαυτό μου να μην ξανακοιτάξει το σώμα του
I have a joint account with my son	Έχω κοινό λογαριασμό με τον γιο μου
A computer game was still playing on a screen	Ένα παιχνίδι στον υπολογιστή έπαιζε ακόμα σε μια οθόνη
I did not find time to think of you as human beings	Δεν βρήκα χρόνο για να σας σκεφτώ ως ανθρώπους
I leaned back to watch the action at the club	Έσκυψα πίσω για να παρακολουθήσω τη δράση στο κλαμπ
I probably should not have been here, to be honest	Μάλλον δεν έπρεπε να είμαι εδώ, για να είμαι ειλικρινής
I just could not live with her	Απλώς δεν μπορούσα να ζήσω μαζί της
I just had to give them up now	Θα έπρεπε απλώς να τα παρατήσω τώρα
A loud whistle filled the forest	Ένα δυνατό σφύριγμα γέμισε το δάσος
I wrote him instructions	Του έγραψα οδηγίες
I feel really depressed again	Νιώθω ξανά πραγματικά κατάθλιψη
I raised her on my own	Την μεγάλωσα μόνη μου
I was sitting on my bed	Καθόμουν στο κρεβάτι μου
I'm still reading literature	Ακόμα διαβάζω τη λογοτεχνία
They pushed me against the wall	Με έσπρωξαν στον τοίχο
I can say that he does not want to ask me	Μπορώ να πω ότι δεν θέλει να με ρωτήσει
I needed a few moments to think	Χρειαζόμουν μερικές στιγμές για να σκεφτώ
A smile appears on my face	Ένα χαμόγελο εμφανίζεται στο πρόσωπό μου
I'm sure you will find someone else out there	Είμαι σίγουρος ότι θα βρεις κάποιον άλλο εκεί έξω
I have never been a manager in anything	Δεν υπήρξα ποτέ μάνατζερ σε τίποτα
He scored one assist during the tournament	Κατά τη διάρκεια του τουρνουά σημείωσε μία ασίστ
I replied that this was getting boring	Απάντησα ότι αυτό γινόταν βαρετό
And he loves his job	Και λατρεύει τη δουλειά του
A condition in which blood sugar is below normal	Μια κατάσταση κατά την οποία το σάκχαρο στο αίμα είναι κάτω από το φυσιολογικό
I would not let them mark me	Δεν θα τους άφηνα να με σημαδέψουν
There is a dirt road next to it	Δίπλα του τρέχει χωματόδρομος
I guess that's good	Υποθέτω ότι αυτό είναι καλό
I was crazy about him	Είχα τρελαθεί μαζί του
I thought we were wonderful together	Νόμιζα ότι ήμασταν υπέροχα μαζί
I tried to wake him up but he is	Προσπάθησα να τον ξυπνήσω αλλά είναι
I liked the power change	Μου άρεσε η αλλαγή ισχύος
I do not know what that was	Δεν ξέρω τι ήταν αυτό
I bought everything	Αγόραζα τα πάντα
I drag the fire blanket from above	Σέρνω από πάνω την πυροσβεστική κουβέρτα
I put the globe in your father's portrait	Έβαλα τη σφαίρα στο πορτρέτο του πατέρα σου
I knew it would never work	Ήξερα ότι δεν θα λειτουργούσε ποτέ
Bankruptcy Law Congress	Κογκρέσο για το πτωχευτικό δίκαιο
I look at his movements in the study	Κοιτάζω τις κινήσεις του στη μελέτη
I will not be able to help you with that	Δεν θα μπορέσω να σας βοηθήσω σε αυτό
I got a pair in the bucket	Πήρα ένα ζευγάρι στον κουβά
Five horses were probably the standard	Πέντε άλογα ήταν ίσως το πρότυπο
I forgot to put mine	Ξέχασα να βάλω το δικό μου
I was angry with myself, that I postponed it	Θύμωσα με τον εαυτό μου, που το ανέβαλα
I would do anything to remove it	Θα έκανα τα πάντα για να το αφαιρέσω
I can not watch anymore	Δεν μπορώ να παρακολουθήσω άλλο
I would have realized	Θα είχα συνειδητοποιήσει
I think it was a possibility	Νομίζω ότι ήταν μια πιθανότητα
I told you it was a silly waste of time	Σου είπα ότι ήταν ανόητο χάσιμο χρόνου
I will accept it for now	Θα το δεχτώ προς το παρόν
I was planning to wander	Σχεδίαζα να περιπλανηθώ
I liked the friendship that developed between us	Μου άρεσε η φιλία που αναπτύχθηκε μεταξύ μας
I can take care not to be noticed	Μπορώ να φροντίσω να μην με προσέξουν
I slap his back and laugh	Χτυπάω την πλάτη του και γελάω
I also listen to a lot of my own music	Ακούω και πολύ δική μου μουσική
I quickly put my hand in my pocket and answered him	Έβαλα γρήγορα το χέρι στην τσέπη μου και του απάντησα
I even worked for a small beneficial insect breeding company	Εργάστηκα ακόμη και σε μια μικρή εταιρεία εκτροφής ωφέλιμων εντόμων
I am a man on a mission	Είμαι άνθρωπος σε αποστολή
I decided it would be a bad call	Αποφάσισα ότι θα ήταν μια κακή κλήση
I really have no idea how	Πραγματικά δεν έχω ιδέα πώς
Later writers considered the two as synonymous	Μεταγενέστεροι συγγραφείς θεώρησαν τα δύο ως συνώνυμα
I will not let him die again	Δεν θα τον αφήσω να ξαναπεθάνει
I was very sorry to see them leave	Λυπήθηκα πολύ που τους είδα να φεύγουν
I should have warned you but I did not find you	Θα έπρεπε να σε προειδοποιήσω αλλά δεν σε βρήκα
I have some rope in my bag	Έχω λίγο σχοινί στην τσάντα μου
I told him what we had seen	Του είπα αυτό που είχαμε δει
I did not like that he was blind	Δεν μου άρεσε που ήταν στα τυφλά μου
I wanted to talk to this man	Ήθελα να μιλήσω με αυτόν τον άνθρωπο
A part of it though	Ένα κομμάτι του πάντως
I hated to feel failed at every step	Μισούσα να νιώθω αποτυχημένος σε κάθε βήμα
The newspaper was largely ignored by white historians	Η εφημερίδα αγνοήθηκε κυρίως από λευκούς ιστορικούς
I asked her to talk to both of us	Της ζήτησα να μιλήσει και στους δυο μας
I know you do your best	Ξέρω ότι κάνεις το καλύτερο δυνατό
I'm not completely stupid	Δεν είμαι εντελώς ηλίθιος
I almost tore	Σχεδόν έσκιζα
I belonged to the mountains	Ανήκα στα βουνά
I read it from the cover	Το διάβασα από εξώφυλλο
I once asked her out	Κάποτε της ζήτησα να βγούμε
I miss it, but now the beasts are challenged	Μου λείπει, αλλά τώρα τα θηρία προκαλούνται
I know bad things happen	Ξέρω ότι συμβαίνουν άσχημα πράγματα
I will seal the whole estate	Θα σφραγίσω όλο το κτήμα
I stayed in my place, refusing all offers	Έμεινα στη θέση μου, αρνούμενος όλες τις προσφορές
I saw at a glance that you were lovers	Είδα με μια ματιά ότι ήσασταν εραστές
I was proud of my place	Ήμουν περήφανος για τον τόπο μου
I always went to get medicine	Πάντα πήγαινα να πάρω φάρμακα
I call you, get up	Σε καλώ, σήκω
The reaction was very positive	Η αντίδραση ήταν πολύ θετική
I did not know anyone else so well	Δεν ήξερα κανέναν άλλο τόσο καλά
I have no relatives, but it seemed like a strange date	Δεν έχω συγγενείς, αλλά μου φάνηκε περίεργο ραντεβού
A very good customer service is provided by the company	Μια πολύ καλή εξυπηρέτηση πελατών παρέχεται από την εταιρεία
I just felt like it was all over	Απλώς ένιωσα ότι όλα είχαν τελειώσει
I immediately lost my grip on the ladder with a rope	Έχασα αμέσως το κράτημα μου στη σκάλα με σχοινί
I think you left it on the bench	Νομίζω το άφησες στον πάγκο
A helmet will protect your head from rocks or cliffs	Ένα κράνος θα προστατεύσει το κεφάλι σας από βράχους ή γκρεμούς
I feel that you have been honest with me so far	Νιώθω ότι ήσουν ειλικρινής μαζί μου μέχρι τώρα
I love her more than ever	Την αγαπώ όσο ποτέ
I let him pull me to his chest	Τον άφησα να με τραβήξει στο στήθος του
I decide to leave this discussion for later	Αποφασίζω να αφήσω αυτή τη συζήτηση για αργότερα
I did not even hear him say anything to the woman	Ούτε τον άκουσα να λέει τίποτα στη γυναίκα
I looked out in the garden	Κοίταξα έξω στον κήπο
I doubt you could afford it	Αμφιβάλλω ότι θα μπορούσατε να το αντέξετε οικονομικά
I know, this world exists only in their imagination	Ξέρω ότι, αυτός ο κόσμος υπάρχει μόνο στη φαντασία τους
I was never a big fan of violence or blood	Δεν ήμουν ποτέ μεγάλος λάτρης της βίας ή του αίματος
They explained it to me too	Μου το εξήγησαν και εγώ
I just can not stand being alone	Απλώς δεν αντέχω να είμαι μόνος
I felt the need to control him anyway	Ένιωσα την ανάγκη να τον ελέγξω ούτως ή άλλως
I suggest you read it in its entirety if you have the time	Προτείνω να το διαβάσετε ολόκληρο αν έχετε χρόνο
I did not intend to diminish your professional achievements	Δεν είχα σκοπό να μειώσω τα επαγγελματικά σου επιτεύγματα
This led to radical demands from the lower classes	Αυτό οδήγησε σε ριζοσπαστικές απαιτήσεις από τις κατώτερες τάξεις
I can not find another word for it	Δεν μπορώ να βρω άλλη λέξη για αυτό
Looks like I did well, too	Φαίνεται ότι τα έκανα καλά, επίσης
I am not afraid of you	Δεν σε φοβάμαι
A demon seems to have entered my body	Ένας δαίμονας φαίνεται να έχει μπει στο σώμα μου
I should be strong though	Θα έπρεπε να είμαι δυνατός όμως
A smile crossed her face in some of the memories	Ένα χαμόγελο πέρασε από το πρόσωπό της σε μερικές από τις αναμνήσεις
I glanced around the room quickly	Έριξα μια ματιά στο δωμάτιο γρήγορα
I'm not going to give you details about that	Δεν πρόκειται να σας δώσω λεπτομέρειες για αυτό
I hope you know what you got into	Ελπίζω να ξέρεις σε τι μπήκες
I was glad to meet people like you	Χάρηκα που γνώρισα ανθρώπους σαν εσένα
I could not feel, but an emotion	Δεν μπορούσα να νιώσω, αλλά ένα συναίσθημα
I felt so useless and at odds with myself	Ένιωθα τόσο άχρηστος και σε αντίθεση με τον εαυτό μου
I saw your sign in your old meeting place	Είδα την ταμπέλα σου στον παλιό σου τόπο συνάντησης
I mean the liver in your body	Εννοώ το συκώτι στο σώμα σου
I had no words to describe him	Δεν είχα λόγια να τον περιγράψω
I liked being with him	Μου άρεσε να είμαι μαζί του
I could feel his lips moving in my hair	Ένιωθα τα χείλη του να κινούνται στα μαλλιά μου
I had to double now	Έπρεπε να διπλασιάσω τώρα
The whole series is in slow motion	Όλη η σειρά είναι σε αργή κίνηση
I can not remember any of this particular dream	Δεν μπορώ να θυμηθώ κανένα από το συγκεκριμένο όνειρο
I expect to live only about a hundred years	Περιμένω να ζήσω μόνο περίπου εκατό χρόνια
It goes from generation to generation	Πηγαίνει από γενιά σε γενιά
I was in an alien bed inside and an alien room	Ήμουν σε ένα κρεβάτι αλλοδαπών μέσα και ένα δωμάτιο εξωγήινων
I am a single parent	Είμαι μονογονέας
I can tell her to get lost	Μπορώ να της πω να χαθεί
I was a member of the high school newspaper staff	Ήμουν μέλος του προσωπικού της εφημερίδας του γυμνασίου
I see several others up there with him	Βλέπω αρκετούς άλλους εκεί πάνω μαζί του
I could see that it was very well made	Έβλεπα ότι ήταν πολύ καλοφτιαγμένο
I am the worst mother in the history of mothers	Είμαι η χειρότερη μητέρα στην ιστορία των μητέρων
I have an appointment tomorrow morning	Έχω συνάντηση αύριο το πρωί
I watched the sunrise over the water	Παρακολούθησα την ανατολή του ηλίου πάνω από το νερό
This was the only meeting of the two men	Αυτή ήταν η μοναδική συνάντηση των δύο ανδρών
I just have to get the money	Απλά πρέπει να πάρω τα χρήματα
I wanted to suggest it	Ήθελα να το προτείνω
I also checked on my mom about twenty times	Έλεγξα επίσης τη μαμά μου περίπου είκοσι φορές
I learned it myself	Το έμαθα μόνος μου
I need exercise and some time to think	Χρειάζομαι την άσκηση και λίγο χρόνο για να σκεφτώ
I want you to follow my instructions immediately	Θέλω να ακολουθήσετε αμέσως τις οδηγίες μου
I left for everyone's sake	Έφυγα για χάρη όλων
I was in a state of complete panic	Ήμουν σε πλήρη κατάσταση πανικού
I share your feeling	Συμμερίζομαι το συναίσθημά σας
I feel his breath on me, his hand	Νιώθω την ανάσα του πάνω μου, το χέρι του
I would not know that you existed	Δεν θα ήξερα ότι υπήρχες
I did not consider it lonely	Δεν το θεωρούσα μοναχικό
I was not able to demand anything from her	Δεν ήμουν σε θέση να απαιτήσω τίποτα από αυτήν
I think he used it all on me	Νομίζω ότι τα χρησιμοποίησε όλα πάνω μου
I also bought the black and white t-shirts	Αγόρασα και τις ασπρόμαυρες μπλούζες
I hoped they were both well	Ήλπιζα να ήταν και οι δύο καλά
I saw the hole in the wall collapse and close	Είδα την τρύπα μέσα στον τοίχο να καταρρέει και να κλείνει
I was just as guilty	Ήμουν το ίδιο ένοχος
I can not even explain it	Δεν μπορώ καν να το εξηγήσω
I drove across a large old steel bridge	Πέρασα με το αυτοκίνητο σε μια μεγάλη παλιά χαλύβδινη γέφυρα
The baby smiles at the boy in gratitude	Το μωρό χαμογελά στο αγόρι σε ένδειξη ευγνωμοσύνης
I nod in agreement and push myself more into it	Γνέφω καταφατικά και σπρώχνω τον εαυτό μου περισσότερο μέσα του
He pulled me to the basement	Με τράβηξε στο υπόγειο
I could see how he felt	Μπορούσα να δω πώς ένιωθε
I should really thank you for that	Θα έπρεπε να σας ευχαριστήσω πραγματικά για αυτό
I was basically silent as they talked to each other	Ουσιαστικά σιωπούσα όσο μιλούσαν μεταξύ τους
I was more of their advisor	Ήμουν περισσότερο σύμβουλος τους
I should have seen him die	Θα έπρεπε να τον δω να πεθαίνει
I did not want to be responsible for my father's murder	Δεν ήθελα να είμαι υπεύθυνος για τη δολοφονία του πατέρα μου
I was just chatting	Απλώς έκανα κουβέντα
I had not stopped loving him	Δεν είχα σταματήσει να τον αγαπώ
I walked to the end and there he stood	Περπάτησα μέχρι το τέλος και εκεί στάθηκε
I check the kitchen clock	Ελέγχω το ρολόι της κουζίνας
I had a car within a month	Είχα αυτοκίνητο μέσα σε ένα μήνα
I knew everything about how upset his mother was	Ήξερα τα πάντα για το πώς στεναχωρούσε τη μητέρα του
A look of concern crossed his face	Ένα βλέμμα ανησυχίας διέσχισε το πρόσωπό του
I'm supposed to defend the accused	Υποτίθεται ότι θα υπερασπιστώ τον κατηγορούμενο
I put my hand on the door and pushed inside	Έβαλα το χέρι μου στην πόρτα και έσπρωξα μέσα
I ran out of stock again	Πέρασα ξανά το απόθεμά μου
I loved being next to someone who was so funny	Μου άρεσε να είμαι δίπλα σε κάποιον που ήταν τόσο αστείος
I guess we went very high	Υποθέτω ότι πήγαμε πολύ ψηλά
I did not like my voice so much	Δεν μου άρεσε τόσο πολύ η φωνή μου
I thought the mistake had taken you	Νόμιζα ότι το σφάλμα σε είχε πάρει
I give her a lot of praise	Της δίνω πολλά εύσημα
I hear them laughing and talking	Τους ακούω να γελούν και να μιλάνε
I have to go on a road trip	Πρέπει να πάω ένα οδικό ταξίδι
I promise, it will start to make sense	Υπόσχομαι, θα αρχίσει να βγάζει νόημα
I closed my eyes and relaxed in his arms	Έκλεισα τα μάτια μου και χαλάρωσα στην αγκαλιά του
I did not feel them walking all over me last night	Δεν τους ένιωσα να περπατούν παντού πάνω μου χθες το βράδυ
I want everyone else to stay calm	Θέλω όλοι οι άλλοι να παραμείνουν ήρεμοι
I wondered if he knew who my mother was	Αναρωτήθηκα αν ήξερε ποια ήταν η μητέρα μου
A really great business in a privileged location	Μια πραγματικά εξαιρετική επιχείρηση σε μια προνομιακή τοποθεσία
I could not be happier, really	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο χαρούμενος, πραγματικά
The story itself was originally designed ten years ago	Η ίδια η ιστορία σχεδιάστηκε αρχικά δέκα χρόνια πριν
I saw the disobedience in his eyes	Είδα την ανυπακοή στα μάτια του
A spark came to his eye	Μια σπίθα ήρθε στο μάτι του
A constant procession of customers came and went	Μια συνεχής πομπή πελατών ερχόταν και έφευγε
I have no idea how to use a weapon	Δεν έχω ιδέα πώς να χρησιμοποιήσω ένα όπλο
I look around my sad space	Κοιτάζω γύρω μου το στενάχωρο χώρο μου
I could almost feel him sitting next to me	Σχεδόν τον ένιωθα να κάθεται δίπλα μου
I did not want to read it	Δεν ήθελα να το διαβάσω
I can not just ignore it	Δεν μπορώ απλώς να το αγνοήσω
I had a lot to come off my chest	Είχα πολλά να ξεκολλήσω από το στήθος μου
I moved away from his hand and stood	Απομακρύνθηκα από το χέρι του και στάθηκα
Now I take advantage of the drop ship program	Τώρα εκμεταλλεύομαι το πρόγραμμα drop ship
A baby growing up inside me	Ένα μωρό που μεγαλώνει μέσα μου
I started to get angry	Άρχισα να νευριάζω
I could not accept the crown	Δεν μπορούσα να δεχτώ το στέμμα
I never understood why you did not take it completely	Ποτέ δεν κατάλαβα γιατί δεν την πήρες εντελώς
I have your plane ticket here	Έχω το αεροπορικό σας εισιτήριο εδώ
I was watching him for any wrong moves	Τον παρακολουθούσα για τυχόν λάθος κινήσεις
I spent almost no time with my family	Πέρασα σχεδόν καθόλου χρόνο με την οικογένειά μου
Many people agree with you	Πολλοί άνθρωποι συμφωνούν μαζί σου
I thought it was a bad call	Νόμιζα ότι ήταν μια κακή κλήση
I asked if they were getting enough food and rest	Ρώτησα αν λάμβανε αρκετό φαγητό και ξεκούραση
I was already on the news	Ήμουν ήδη στις ειδήσεις
I remember the fight	Θυμάμαι τον αγώνα
I was not his main competitor in the area	Δεν ήμουν ο βασικός του ανταγωνισμός στην περιοχή
I did not want to wear it everywhere	Δεν ήθελα να το φοράω παντού
I looked at the path	Κοίταξα το μονοπάτι
I heard about your little failed escape attempt	Άκουσα για τη μικρή σας αποτυχημένη απόπειρα απόδρασης
I noticed my face blush again	Παρατήρησα το πρόσωπό μου να κοκκινίζει ξανά
I shook my head at the events of the night	Κούνησα το κεφάλι μου στα γεγονότα της νύχτας
I smiled at the tall man, who was still standing	Χαμογέλασα στον ψηλό, που ακόμα στεκόταν
I went there to ask them for help	Πήγα εκεί για να ζητήσω βοήθεια από αυτούς
I could not read it fast enough	Δεν μπορούσα να το διαβάσω αρκετά γρήγορα
I walked high, with my shoulders caught	Περπάτησα ψηλά, με τους ώμους πιασμένους
I did not know what to take him	Δεν ήξερα τι να του πάρω
I glared at him, hoping he would understand	Του έριξα μια παρακλητική ματιά, ελπίζοντας ότι θα καταλάβαινε
I got the money	Πήρα τα χρήματα
I hope you brought something to cover yourself	Ελπίζω να έφερες κάτι για να καλύψεις τον εαυτό σου
I fell on my butt many times	Έπεσα στον πισινό μου πολλές φορές
I spat some liquid	Έφτυσα λίγο υγρό
I'm not good at languages, words, sounds	Δεν είμαι καλός σε γλώσσες, λέξεις, ήχους
A secretary nodded in agreement	Μια γραμματέας της έγνεψε καταφατικά
I wanted to be busy	Ήθελα να είμαι απασχολημένος
They have a variety of uses	Έχουν ποικίλες χρήσεις
I went from room to room looking for her	Πήγα δωμάτιο σε δωμάτιο και την αναζητούσα
I hope all three of you attend	Εύχομαι να παρευρεθείτε και οι τρεις σας
I did not need attention	Δεν χρειαζόμουν την προσοχή
I asked the gods to guide me in his actions	Ζήτησα από τους θεούς να με καθοδηγήσουν στις πράξεις του
I want to talk to him, face to face	Θέλω να του μιλήσω, πρόσωπο με πρόσωπο
One day, one year, one decade	Μια μέρα, ένα χρόνο, μια δεκαετία
A prosperous and bright dream of life that everyone needs	Ένα ακμαίο και λαμπερό όνειρο ζωής που όλοι χρειάζονται
I will go and search the internet for information	Θα πάω και θα ψάξω στο διαδίκτυο πληροφορίες
I touch something soft	Αγγίζω κάτι απαλό
I come to share my good news	Έρχομαι να μοιραστώ τα καλά μου νέα
I was making something to fight it	Έφτιαχνα κάτι για να το παλέψω
I was just wondering	Απλώς το αναρωτιόμουν
I was called back to the witness's headquarters	Με κάλεσαν ξανά στην έδρα του μάρτυρα
I need someone to help me with this	Χρειάζομαι κάποιον να με βοηθήσει με αυτά
I cry for my mother and my friends	Κλαίω για τη μητέρα μου και τους φίλους μου
I lay on the couch to sleep	Ξάπλωσα στον καναπέ για να κοιμηθώ
I can only look the same	Μπορώ μόνο να φαίνομαι το ίδιο
I started to tan	Άρχισα να μαυρίζω
I seem to have cut myself	Φαίνεται να έχω κόψει τον εαυτό μου
I'm completely exhausted	Είμαι εντελώς εξαντλημένη
I hold her hand gently but firmly	Της πιάνω το χέρι απαλά, αλλά σταθερά
I liked talking to you	Μου άρεσε να μιλάω μαζί σου
I opened the screen door and went inside	Άνοιξα την πόρτα της οθόνης και μπήκα μέσα
I guess they are not used to really working	Υποθέτω ότι δεν έχουν συνηθίσει να λειτουργούν πραγματικά
I started talking, but he kept going	Άρχισα να μιλάω, αλλά εκείνος συνέχισε
The construction of the room took over ten years	Η κατασκευή του δωματίου χρειάστηκε πάνω από δέκα χρόνια
I want him to look at me	Θέλω να με κοιτάζει
I could not stay there	Δεν μπορούσα να μείνω εκεί
I found the thank you note he had left behind	Βρήκα το ευχαριστήριο σημείωμα που είχε αφήσει πίσω του
I have almost never used the word myself	Δεν έχω χρησιμοποιήσει σχεδόν ποτέ τη λέξη ο ίδιος
I remember you talking a lot	Σε θυμάμαι να μιλάς πολύ
I barely noticed them, even though their hands touched me	Μετά βίας τους πρόσεξα, παρόλο που με άγγιξαν τα χέρια τους
I have not seen the videos of the final battle	Δεν έχω δει τα βίντεο της τελικής μάχης
A new seal meant a new king	Μια νέα σφραγίδα σήμαινε νέο βασιλιά
I had my role to play and theirs	Είχα το ρόλο μου να παίξω και εκείνοι το δικό τους
I had not always escaped before	Δεν είχα δραπετεύσει πάντα πριν
A half written book, and now a class	Ένα μισό γραπτό βιβλίο, και τώρα μια τάξη
I turned and returned to my seat	Έστριψα και γύρισα στη θέση μου
I would not even slow down her swing	Δεν θα επιβράδυνα καν το swing της
I know you can hear it too	Ξέρω ότι μπορείς να την ακούσεις και εσύ
I would arrange her escape through the garden	Θα κανόνιζα τη διαφυγή της μέσω του κήπου
I was worried it would rain	Ανησυχούσα ότι θα έβρεχε
I told her about my condition	Της είπα για την κατάστασή μου
I had to let her stupid husband live	Έπρεπε να αφήσω τον ανόητο άντρα της να ζήσει
I could not approach him	Δεν μπορούσα να τον πλησιάσω
I dropped my cup, but it did not fall off	Έριξα το φλιτζάνι μου, αλλά δεν έπεσε μακριά
I took his hand and led him to the bench	Πήρα το χέρι του και τον οδήγησα στον πάγκο
I should probably get ready to leave	Μάλλον πρέπει να ετοιμαστώ να φύγω
I said you were with her	Είπα ότι ήσουν μαζί της
I had such a cute accent	Είχα μια τόσο χαριτωμένη προφορά
I smile and shrug, feeling less alone	Χαμογελάω και σηκώνω τους ώμους, νιώθοντας λιγότερο μόνος
Many wanted to cry	Πολλοί ήθελαν να κλάψουν
I could not hear her crying	Δεν την άκουγα να κλαίει
I smiled at him, but he just looked	Του χαμογέλασα, αλλά εκείνος απλώς κοίταξε
I listened silently and saw her eyes open and close	Άκουγα σιωπηλά και είδα τα μάτια της να ανοιγοκλείνουν
I am much happier now	Είμαι πολύ πιο χαρούμενος τώρα
I thought the meeting would never end	Νόμιζα ότι η συνάντηση δεν θα τελείωνε ποτέ
I just want to know how it is	Απλώς θέλω να μάθω πώς είναι
I was looking forward to writing on it	Ανυπομονούσα να γράψω πάνω του
It gave me about two hours	Μου έδωσε περίπου δύο ώρες
I had proposed my relationship	Είχα προτείνει τη σχέση μου
I like to have that kind of flexibility	Μου αρέσει να έχω αυτό το είδος ευελιξίας
I always make my guests wait at least five minutes	Πάντα κάνω τους καλεσμένους μου να περιμένουν τουλάχιστον πέντε λεπτά
I noticed that something pierced inside me	Διαπίστωσα ότι κάτι τρύπησε μέσα μου
I hope this is a useful starting point for you	Ελπίζω ότι αυτό είναι ένα χρήσιμο σημείο εκκίνησης για εσάς
I guess we got bored	Υποθέτω ότι βαρεθήκαμε
The profile of the audience must change	Το προφίλ του κοινού πρέπει να αλλάξει
A small group of guests was already dancing	Μια μικρή ομάδα καλεσμένων χόρευε ήδη
I look at him and nod to him	Τον κοιτάω και του κάνω ένα νεύμα
I just warned him to stay away from you	Απλώς τον προειδοποίησα να μείνει μακριά σου
I folded them first in my arms	Τα δίπλωσα πρώτα στην αγκαλιά μου
Later to become his master	Αργότερα να γίνει ο κύριος του
A wave of panic overwhelmed me	Ένα κύμα πανικού με κυρίευσε
I'm here often, and it often turns out to be good	Είμαι συχνά εδώ, και συχνά αποδεικνύεται καλό
I had a good view of the student parking lot	Είχα καλή θέα στο φοιτητικό πάρκινγκ
I left a little for the wine	Άφησα το λίγο για το κρασί
I was not sure what motivation he could have	Δεν ήμουν σίγουρος τι κίνητρο θα μπορούσε να έχει
A wave of guilty satisfaction flooded him	Ένα κύμα ένοχης ικανοποίησης τον πλημμύρισε
All of this can happen in about a day	Όλα αυτά μπορούν να συμβούν σε περίπου μια μέρα
I was afraid of it too	Κι εγώ το φοβόμουν
I felt on top of the world	Ένιωσα στην κορυφή του κόσμου
I would highly recommend the house	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα το σπίτι
I had my conference this morning	Είχα τη συνδιάσκεψή μου σήμερα το πρωί
A few tears fell to water them once more	Λίγα δάκρυα έπεσαν για να τα ποτίσουν για άλλη μια φορά
A witch and her house	Μια μάγισσα και το σπίτι της
I can give you everything here	Μπορώ να σου δώσω τα πάντα εδώ
I build from spell to spell	Χτίζω από ξόρκι σε ξόρκι
I looked at my daughter and nodded	Κοίταξα την κόρη μου και έγνεψα καταφατικά
I come in to win the race	Μπαίνω για να κερδίσω τον αγώνα
I love music and I love traveling	Λατρεύω τη μουσική και λατρεύω τα ταξίδια
I really need some rest	Χρειάζομαι πραγματικά λίγη ξεκούραση
I did not know how to deal with the situation	Δεν ήξερα πώς να αντιμετωπίσω την κατάσταση
I mean besides me	Εννοώ εκτός από εμένα
I put everyone at risk by coming here	Έβαλα όλους σε κίνδυνο ερχόμενος εδώ
I accept her memories	Δέχομαι τις αναμνήσεις της
I mean, he's not the best kind of person	Εννοώ ότι δεν είναι το καλύτερο είδος ανθρώπων
I followed their car	Ακολούθησα το αυτοκίνητό τους
He continued to preach until his last days	Συνέχισε να κηρύττει μέχρι τις τελευταίες του μέρες
The sexual aspect may or may not be present	Η σεξουαλική πτυχή μπορεί να είναι παρούσα ή όχι
I wished he would leave us again	Ευχήθηκα να μας αφήσει ξανά
I could not restrain myself and jumped towards her	Δεν μπορούσα να συγκρατηθώ και πήδηξα προς το μέρος της
In the end we will wear out the enemy	Στο τέλος θα φθείρουμε τον εχθρό
I live a rather boring, unmarried life	Ζω μια μάλλον βαρετή, ανύπαντρη ζωή
I pulled and tilted my head back	Τραβήχτηκα και έγειρα το κεφάλι μου πίσω
I had to serve it with bread and milk	Έπρεπε να το σερβίρω με ψωμί και γάλα
I had to do my own history checks	Έπρεπε να κάνω τους δικούς μου ελέγχους ιστορικού
I could not imagine how he felt	Δεν μπορούσα να φανταστώ πώς ένιωθε
I wanted to ask you a question	Ήθελα να σας κάνω μια ερώτηση
Nor does it disappoint you	Ούτε σε απογοητεύει
A man who runs can not imagine sleep	Ένας άνθρωπος που τρέχει δεν μπορεί να φανταστεί τον ύπνο
I am a true football fan	Είμαι αληθινός λάτρης του ποδοσφαίρου
I had to be strong	Έπρεπε να είμαι δυνατός
Lung cancer rates are currently lower in developing countries	Τα ποσοστά καρκίνου του πνεύμονα είναι σήμερα χαμηλότερα στις αναπτυσσόμενες χώρες
I liked the attention	Μου άρεσε η προσοχή
It was difficult for me to speak when he was close	Μου ήταν δύσκολο να μιλήσω όταν ήταν κοντά
I did not expect it at all	Δεν το περίμενα καθόλου
I stopped, held my breath and turned to look around	Σταμάτησα, κράτησα την αναπνοή μου και γύρισα να κοιτάξω γύρω μου
I just have a bad feeling about his brother	Απλώς έχω ένα κακό προαίσθημα για τον αδερφό του
I am also an award-winning author and writer	Είμαι επίσης βραβευμένος συγγραφέας και συγγραφέας
I broke out and started falling into the water	Ξέσπασα και άρχισα να πέφτω στο νερό
I was not going to leave	Δεν επρόκειτο να φύγω
I appreciate you doing this	Σε εκτιμώ που το κάνεις αυτό
I held my hand over my eyes	Κράτησα το χέρι μου πάνω από τα μάτια μου
I shook my watch putting it in my ear	Κούνησα το ρολόι μου βάζοντάς το στο αυτί μου
I just want to make you stronger	Απλώς επιδιώκω να σε κάνω πιο δυνατό
I'm very sorry guys	Λυπάμαι πολύ παιδιά
I look at the sky for a while	Κοιτάζω τον ουρανό για λίγο
I made a trip to my husband's homeland	Έκανα ένα ταξίδι στην πατρίδα του συζύγου μου
I love free projects	Λατρεύω τα δωρεάν έργα
I must have pressed the wrong button	Πρέπει να πάτησα λάθος κουμπί
I see mental and physical improvement	Βλέπω πνευματική και σωματική βελτίωση
I hated to admit it, but my father was right	Μισούσα να το παραδεχτώ, αλλά ο πατέρας μου είχε δίκιο
I think it has a soft spot	Νομίζω ότι έχει ένα μαλακό σημείο
I thought one would be enough	Νόμιζα ότι ένα θα ήταν αρκετό
I had no idea things were so bad	Δεν είχα ιδέα ότι τα πράγματα ήταν τόσο άσχημα
I was a risk I never had to take	Ήμουν ένα ρίσκο που δεν έπρεπε ποτέ να το αναλάβω
I just hope one day they call him back	Ελπίζω μόνο μια μέρα να του τηλεφωνήσουν πίσω
I made some big payments, reducing my balance	Έκανα μερικές μεγάλες πληρωμές, μειώνοντας το υπόλοιπό μου
I had started a book that day	Είχα ξεκινήσει ένα βιβλίο εκείνη τη μέρα
A fitting tribute, he thought	Ένας ταιριαστός φόρος τιμής, σκέφτηκε
Anderson can perceive the thoughts and feelings of others	Ο Άντερσον μπορεί να αντιληφθεί τις σκέψεις και τα συναισθήματα των άλλων
I would push against this thing, which only created tension	Θα πίεζα ενάντια σε αυτό το πράγμα, που δημιουργούσε μόνο ένταση
I turned, with my hand outstretched	Γύρισα, με το χέρι τεντωμένο
I can not imagine how you feel about yourself	Δεν μπορώ να φανταστώ πώς νιώθεις για σένα
I have time in my hands	Έχω χρόνο στα χέρια μου
I'm sure we will meet them eventually	Είμαι σίγουρος ότι θα τους συναντήσουμε τελικά
I know she will want me to wait for her	Ξέρω ότι θα θέλει να την περιμένω
I had an accident that night	Έπαθα ένα ατύχημα εκείνο το βράδυ
I remember two of the figures	Θυμάμαι δύο από τις φιγούρες
Slightly delayed reaction to it	Λίγο καθυστερημένη αντίδραση σε αυτό
A minute later, he got an answer	Ένα λεπτό αργότερα, πήρε μια απάντηση
I was almost sure it would be okay	Ήμουν σχεδόν σίγουρος ότι θα ήταν εντάξει
A real legend of computer science	Ένας πραγματικός θρύλος της πληροφορικής
I like most lessons	Μου αρέσουν τα περισσότερα μαθήματα
I can not bear not to know	Δεν αντέχω να μην ξέρω
I see what he is doing and I rush to help	Βλέπω τι κάνει και σπεύδω να βοηθήσω
I have a female body	Έχω γυναικείο σώμα
I got a lot of them too	Και εγώ πήρα πολλά από αυτά
A car is original only once	Ένα αυτοκίνητο είναι πρωτότυπο μόνο μία φορά
I love my life right now	Αγαπώ τη ζωή μου αυτή τη στιγμή
I woke up to see the guard with a bucket	Ξύπνησα για να δω τον φύλακα με έναν κουβά
I looked at them after the glass of water	Τους κοίταξα μετά το ποτήρι με το νερό
A degree seemed hopelessly inaccessible	Ένα πτυχίο φαινόταν απελπιστικά απρόσιτο
I did not ask any questions	Δεν έκανα καμία ερώτηση
I can not walk anymore	Δεν μπορώ να περπατήσω άλλο
I think you did it here	Νομίζω ότι το έχεις κάνει εδώ
I was very optimistic about the timing	Ήμουν πολύ αισιόδοξος με την εκτίμηση του χρόνου
I feel I have to feel	Νιώθω ότι έχω να νιώσω
A smile formed on her beautiful face	Ένα χαμόγελο σχηματίστηκε στο όμορφο πρόσωπό της
A girl who looked like her	Ένα κορίτσι που της έμοιαζε
I met rude people today	Αντιμετώπισα αγενείς ανθρώπους σήμερα
I wondered if she was in love with him too	Αναρωτήθηκα αν ήταν κι εκείνη ερωτευμένη μαζί του
I get out of bed and put on some clothes	Σηκώνομαι από το κρεβάτι και φοράω μερικά ρούχα
I followed them in the meantime, observing the bottom of the grass	Τους ακολούθησα εν τω μεταξύ παρατηρώντας τον πάτο του γρασιδιού
I know you prefer to work alone	Ξέρω ότι προτιμάς να δουλεύεις μόνος
I love the quote about not feeling sexy	Λατρεύω το απόσπασμα για το ότι δεν νιώθω σέξι
I never knew my father had another life	Ποτέ δεν ήξερα ότι ο πατέρας μου είχε άλλη ζωή
I loved him very much and he loved me	Τον αγαπούσα πολύ και με αγαπούσε
A message of some kind	Ένα μήνυμα κάποιου είδους
I decided that no one needed immediate attention	Αποφάσισα ότι κανένας δεν χρειάζεται άμεση προσοχή
I try to pretend it is not true	Προσπαθώ να προσποιούμαι ότι δεν είναι αληθινό
I managed to get up and get up	Κατάφερα να σηκωθώ και να σηκωθώ
I probably have a textbook with my name on it	Μάλλον έχω ένα σχολικό βιβλίο με το όνομά μου μέσα
I must emphasize here	Πρέπει να τονίσω εδώ
I was strangely calm despite the incident	Ήμουν παράξενα ήρεμος παρά το περιστατικό
I can not pretend otherwise	Δεν μπορώ να προσποιηθώ το αντίθετο
I took care of him before	Τον φρόντισα πριν
I am very sorry that you experienced it	Λυπάμαι πολύ που το βίωσες
I thought maybe it was yours	Σκέφτηκα ότι ίσως ήταν δικός σου
I stop eating for a while and think about my luck	Σταματάω να τρώω για λίγο και σκέφτομαι την τύχη μου
I followed him worried	Τον ακολούθησα προβληματισμένος
I feel like my time is running out	Νιώθω ότι ο χρόνος μου τελειώνει
I think it says a lot	Νομίζω ότι λέει πολλά
Few people came	Ήρθαν λίγοι άνθρωποι
I understand this computer better than anyone	Καταλαβαίνω αυτόν τον υπολογιστή καλύτερα από τον καθένα
I looked at her in shock	Της κοίταξα σοκαρισμένος
I was still waiting for her to come home	Ακόμα την περίμενα να γυρίσει σπίτι
I would never cheat on you	Δεν θα σε απατούσα ποτέ
I had a bad feeling about him	Είχα ένα κακό προαίσθημα για εκείνον
He rejected these	Αυτά τα απέρριψε
I think the man's world	Νομίζω ότι ο κόσμος του άντρα
Mercury denied that he had a sexually transmitted disease	Ο Mercury αρνήθηκε ότι είχε σεξουαλικά μεταδιδόμενο νόσημα
I bent down to listen to her heart	Έσκυψα να ακούσω την καρδιά της
A northwest wind has started	Έχει ξεκινήσει βορειοδυτικός άνεμος
We miss his leadership	Μας λείπει η ηγεσία του
I did not notice it the first time we spoke	Δεν το είχα προσέξει την πρώτη φορά που μιλήσαμε
The duration of the trip will be about four hours	Η διάρκεια του ταξιδιού θα είναι περίπου τέσσερις ώρες
I did not know the words	Δεν ήξερα τις λέξεις
I think everyone here is just trying to party	Νομίζω ότι όλοι εδώ προσπαθούν απλώς να κάνουν πάρτι
I had felt sexually threatened the first day and night	Είχα νιώσει σεξουαλικά απειλή την πρώτη μέρα και νύχτα
I only like it for myself	Μου αρέσει μόνο για μένα
You just never have the chance to do that	Απλώς δεν έχεις ποτέ την ευκαιρία να το κάνεις αυτό
I never wanted to leave	Δεν ήθελα ποτέ να φύγω
I felt something next to me moving	Ένιωσα κάτι δίπλα μου να κινείται
I told you that nothing in my life was interesting	Σου είπα ότι τίποτα στη ζωή μου δεν ήταν ενδιαφέρον
I really needed a father figure	Χρειαζόμουν πραγματικά μια πατρική φιγούρα
I was a father	Ήμουν πατέρας
A little louder than it should be	Λίγο πιο δυνατά από όσο έπρεπε
I forgive myself and head to my bedroom	Συγχωρώ τον εαυτό μου και κατευθύνομαι προς την κρεβατοκάμαρά μου
I have no idea who he is	Δεν έχω ιδέα ποιος είναι
I can not understand the boy alone	Δεν μπορώ να καταλάβω το αγόρι μόνος μου
I did not know what to wear	Δεν ήξερα τι να φορέσω
I'm a little active	Ενεργοποιούμαι λίγο
I hope to release a full album soon	Ελπίζω να κυκλοφορήσουν ένα πλήρες άλμπουμ σύντομα
A blow to the wrist does not always work	Ένα χτύπημα στον καρπό δεν έχει πάντα αποτέλεσμα
I was in the first team	Ήμουν στην πρώτη ομάδα
Hail soon appeared on the console	Σύντομα εμφανίστηκε χαλάζι στην κονσόλα
I think you would like to meet the judge	Νομίζω ότι θα ήθελε να γνωρίσεις τον δικαστή
I was not thinking about that	Δεν το σκεφτόμουν αυτό
A group of soldiers approached him from behind	Μια ομάδα στρατιωτών τον πλησίασε από πίσω
I have a special party to have fun	Έχω ένα ιδιαίτερο πάρτι για να διασκεδάσω
I give them a happy wave	Τους δίνω ένα χαρούμενο κύμα
I continue to feel my space and watch	Συνεχίζω να νιώθω τον χώρο μου και να παρακολουθώ
He was thoughtful and calm all the time	Ήταν σκεπτικός και ήρεμος όλη την ώρα
A woman wants to relax and process her emotions	Μια γυναίκα θέλει να εκτονώσει και να επεξεργαστεί τα συναισθήματά της
An overall satellite view is available	Διατίθεται μια συνολική δορυφορική προβολή
I asked him what good he had	Τον ρώτησα τι στο καλό είχε
I got a spare bottle at home	Πήρα ένα εφεδρικό μπουκάλι στο σπίτι
I did his funeral sermon	Έκανα το επικήδειο κήρυγμα του
I had not seen her much lately	Δεν την είχα δει πολλά τελευταία
A security guard was standing just outside the office door	Ένας φύλακας στεκόταν ακριβώς έξω από την πόρτα του γραφείου
A local train station is also opposite the ground	Ένας τοπικός σιδηροδρομικός σταθμός βρίσκεται επίσης απέναντι από το έδαφος
A warm glow illuminated its features	Μια ζεστή λάμψη φώτισε τα χαρακτηριστικά της
I looked at the security camera in the corner	Παρατήρησα την κάμερα ασφαλείας στη γωνία
I can not even meet him	Δεν μπορώ καν να συναντηθώ μαζί του
I will give you a final count	Θα σας κάνω μια τελική καταμέτρηση
At first I refused, but he was so persistent	Στην αρχή αρνήθηκα, αλλά ήταν τόσο επίμονος
It takes courage and determination to win the day	Χρησιμοποιεί θάρρος και αποφασιστικότητα για να κερδίσει τη μέρα
I loved seeing the stars	Μου άρεσε να βλέπω τα αστέρια
This eventually never reached the screen	Αυτό τελικά δεν έφτασε ποτέ στην οθόνη
I have never been so exhausted in my life	Δεν ήμουν ποτέ τόσο εξαντλημένος στη ζωή μου
I said hello to them and dug into my salad	Τους είπα ένα γεια και έσκαψα στη σαλάτα μου
I did not see what it was	Δεν είδα τι ήταν
I see now what a burden that would be	Βλέπω τώρα τι βάρος θα ήταν αυτό
I could not remember my family, my friends, my life	Δεν μπορούσα να θυμηθώ την οικογένειά μου, τους φίλους μου, τη ζωή μου
I do not listen to his music lately	Δεν ακούω τη μουσική του τελευταία
I understand that you also had a difficult time	Καταλαβαίνω ότι πέρασες και εσύ δύσκολα
I grew up on an animal farm	Μεγάλωσα σε μια φάρμα με ζώα
I can do nothing for them	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα για αυτούς
I did what we agreed	Έκανα αυτό που συμφωνήσαμε
I believe and trust his love	Πιστεύω και εμπιστεύομαι την αγάπη του
I could have gotten more sympathy from a textbook	Θα μπορούσα να είχα πάρει περισσότερη συμπάθεια από ένα σχολικό βιβλίο
I have a knife in your throat	Έχω ένα μαχαίρι στο λαιμό σου
I saw the small folding bike	Είδα το μικρό αναδιπλούμενο ποδήλατο
There are many ethnicities	Υπάρχουν πολλές εθνότητες
I tried for several minutes but got nowhere	Προσπάθησα για αρκετά λεπτά αλλά δεν πήγα πουθενά
I fought with myself	Πολέμησα με τον εαυτό μου
I can understand the logic	Μπορώ να καταλάβω τη λογική
I would really miss it	Πραγματικά θα μου έλειπε
I do not find such peace	Δεν βρίσκω τέτοια γαλήνη
I made the kiss familiar	Έκανα το φιλί οικείο
Maybe I will change my mind later	Ίσως αλλάξω γνώμη αργότερα
I was always wondering what these tools are for	Πάντα αναρωτιόμουν σε τι χρησιμεύουν αυτά τα εργαλεία
I will not even ask to watch	Δεν θα παρακαλέσω καν να παρακολουθήσω
A banker works without customers	Ένας τραπεζίτης δουλεύει χωρίς πελάτες
I feel bad for the sick	Νιώθω άσχημα για τους άρρωστους
It has become a technical issue	Έχει γίνει τεχνικό θέμα
A careful response shows your commitment to the service	Μια προσεκτική απάντηση δείχνει τη δέσμευσή σας στην υπηρεσία
I will go downstairs armed and ready	Θα κατέβω κάτω με το όπλο οπλισμένος και έτοιμος
A chicken to pluck for their dinner	Ένα κοτόπουλο να μαδήσουν για το δείπνο τους
I open my eyes and look around	Ανοίγω τα μάτια μου και κοιτάζω γύρω μου
I want my hands free, all the time free	Θέλω τα χέρια μου ελεύθερα, όλη την ώρα ελεύθερα
I had never felt so loved, never so adored	Ποτέ δεν είχα νιώσει τόσο αγαπημένη, ποτέ τόσο λατρεμένη
I will not even humor such ideas	Δεν θα κάνω καν χιούμορ τέτοιες ιδέες
I always cried when he did that	Πάντα έκλαιγα όταν το έκανε αυτό
I was on my way to a new life	Ήμουν στο δρόμο για τη νέα μου ζωή
I asked my student to expand his chest area	Ζήτησα από τον μαθητή μου να επεκτείνει την περιοχή του στήθους του
I love you both and I could never hate you	Σας αγαπώ και τους δύο και δεν θα μπορούσα ποτέ να σας μισήσω
A confirmation email will be sent to your email address	Ένα email επιβεβαίωσης θα σταλεί στη διεύθυνση email σας
I'm kind of scared of it to be honest	Κάπως το φοβάμαι για να είμαι ειλικρινής
I needed a cell phone	Χρειαζόμουν ένα κινητό τηλέφωνο
I saw how life flowed through her green eyes	Είδα πώς η ζωή κυλούσε από τα πράσινα μάτια της
I was such a disappointment for a daughter	Ήμουν μια τέτοια απογοήτευση για μια κόρη
I turned and kissed her on the mouth	Γύρισα και τη φίλησα στο στόμα
I did not know how to explain it to him	Δεν ήξερα πώς να του το εξηγήσω
I will see her beautiful face again	Θα ξαναδώ το όμορφο πρόσωπό της
I stand in front of her	Στέκομαι μπροστά της
I choked back the piece that came to my throat	Έπνιξα πίσω το κομμάτι που ήρθε στο λαιμό μου
I dug my way through them to the front	Έσκαψα το δρόμο μου μέσα από αυτά μέχρι το μπροστινό μέρος
I found myself looking at the ceiling	Βρέθηκα να κοιτάζω το ταβάνι
I left last time without telling her the truth	Έφυγα την τελευταία φορά χωρίς να της πω την αλήθεια
I thought of my mother	Σκέφτηκα τη μητέρα μου
I glanced at the other rooms	Έριξα μια ματιά στα άλλα δωμάτια
I did not return fast enough	Δεν γύρισα αρκετά γρήγορα
I whispered an apology I left	Ψιθύρισα μια συγγνώμη που έφυγα
I am a spy for the king's enemies	Είμαι κατάσκοπος των εχθρών του βασιλιά
A well that thirsts for blood	Ένα πηγάδι που διψάει για αίμα
I felt a pain from something deep in my heart	Ένιωσα έναν πόνο από κάτι βαθιά στην καρδιά μου
I am without heart or soul	Είμαι χωρίς καρδιά ή ψυχή
I mean, look at all these cars	Θέλω να πω, κοιτάξτε όλα αυτά τα αυτοκίνητα
I get out of bed and sigh	Σηκώνομαι από το κρεβάτι μου και αναστενάζω
I would start playing like the other instruments	Θα άρχιζα να παίζω όπως τα άλλα όργανα
I felt it was my duty to help him	Ένιωσα ότι ήταν καθήκον μου να τον βοηθήσω
I love a simple, classic look	Λατρεύω μια απλή, κλασική εμφάνιση
I could not see who he was	Δεν μπορούσα να δω ποιος ήταν
I have not yet had the opportunity to try them	Δεν είχα ακόμη την ευκαιρία να τα δοκιμάσω
I look curiously at the music hall	Κοιτάζω με περιέργεια στο μουσικό χολ
I look at him disappointed	Τον κοιτάζω απογοητευμένος
I get in shape very quickly	Γίνομαι σε φόρμα πολύ γρήγορα
Mason describes her own mind using these same terms	Η Mason περιγράφει το δικό της μυαλό χρησιμοποιώντας αυτούς τους ίδιους όρους
A new cover is released every two weeks	Ένα νέο εξώφυλλο κυκλοφορεί κάθε δύο εβδομάδες
For a long time he wanted to go on vacation abroad	Από καιρό ήθελε να κάνει διακοπές στο εξωτερικό
I thought it was because of the light	Νόμιζα ότι ήταν λόγω του φωτός
A golden glow surrounded them	Μια χρυσή λάμψη τους περιέβαλε
A little even would be his	Λίγο ακόμα και θα ήταν δική του
I felt my whole body grip	Ένιωσα όλο μου το σώμα να πιάζεται
I want you in more ways than you can imagine	Σε θέλω με περισσότερους τρόπους από όσο μπορείς να φανταστείς
I may be out	Μπορεί να είμαι και έξω
I can cut it a little	Μπορεί να το κόψω λίγο
I always felt good wearing this shirt	Πάντα ένιωθα ένα καλό συναίσθημα φορώντας αυτή τη φανέλα
I made sense to keep a straight face	Το έκανα νόημα να κρατήσω ένα ίσιο πρόσωπο
I did not know what to expect	Δεν ήξερα τι να περιμένω
I have to leave this camp today	Πρέπει να φύγω από αυτό το στρατόπεδο σήμερα
I guess it could be useful	Υποθέτω ότι θα μπορούσε να είναι χρήσιμος
I turned and hurried back to my office	Γύρισα και γύρισα βιαστικά στο γραφείο μου
They showed me possibilities	Μου έδειξαν δυνατότητες
I can not imagine that this life is all that exists	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι αυτή η ζωή είναι το μόνο που υπάρχει
I will call him first thing in the morning	Θα του τηλεφωνήσω πρώτο πράγμα το πρωί
Some of the other people around also had visitors	Μερικοί από τους άλλους ανθρώπους γύρω είχαν επίσης επισκέπτες
I think one of the fishermen is not seeing well	Νομίζω ότι ένας από τους ψαράδες δεν βλέπει καλά
I ring the bell and wait	Χτυπάω το κουδούνι και περιμένω
I did not have to wait long, however	Δεν χρειάστηκε να περιμένω πολύ, πάντως
Many people have dealt with it	Πολλοί άνθρωποι ασχολήθηκαν με αυτό
I knew my thinking was wrong	Ήξερα ότι η σκέψη μου ήταν λάθος
I currently offer individual, couple and group therapy	Αυτήν τη στιγμή προσφέρω ατομική, ζεύγους και ομαδική θεραπεία
I was miserable there	Ήμουν άθλιος εκεί
I fell to my knees next to him	Έπεσα στα γόνατα δίπλα του
A classic among children everywhere	Ένα κλασικό ανάμεσα στα παιδιά παντού
The public services started the next day	Οι δημόσιες υπηρεσίες ξεκίνησαν την επόμενη μέρα
I will let my story tell you	Θα αφήσω την ιστορία μου να σας πει
The negotiations did not bear fruit	Οι διαπραγματεύσεις δεν απέδωσαν καρπούς
I heard he had a genetic defect in his heart	Άκουσα ότι είχε ένα γενετικό ελάττωμα στην καρδιά
I was never very good at it either	Ούτε ποτέ ήμουν πολύ καλός σε αυτό
I do not remember being punished by my parents	Δεν θυμάμαι να έχω τιμωρηθεί από τους γονείς μου
I knelt to be at eye level with him	Γονάτισα για να είμαι στο ύψος των ματιών μαζί του
I would not bring you here otherwise	Δεν θα σε έφερνα εδώ αλλιώς
I did not even know he had it	Δεν ήξερα καν ότι το είχε
A group of men in suits came down	Μια ομάδα ανδρών με κοστούμια κατέβηκε
I have a little surprise for you	Σας έχω μια μικρή έκπληξη
I looked up and sighed	Κοίταξα από πάνω μου και αναστέναξα
He returned to fifth place	Επανήλθε στην πέμπτη θέση
I tell you, this was a promise, not a threat	Σας λέω, αυτή ήταν υπόσχεση και όχι απειλή
I have been killed	με έχουν δολοφονήσει
I did not think it was voluntary	Δεν πίστευα ότι ήταν οικειοθελώς
I could not even tell you what is in there	Δεν μπορούσα καν να σου πω τι υπάρχει εκεί μέσα
I want to be in your team from now on	Θέλω να είμαι στην ομάδα σας από εδώ και πέρα
Many in history seem to support it	Πολλά στην ιστορία φαίνεται να το υποστηρίζουν
It's just wonderful	Είναι απλά υπέροχο
I had no real ambition	Δεν είχα καμία πραγματική φιλοδοξία
I started counting my movements in my head	Άρχισα να υπολογίζω τις κινήσεις μου στο κεφάλι μου
I notice you have traditional bows	Παρατηρώ ότι έχετε παραδοσιακά τόξα
I really like the arts, especially painting	Μου αρέσουν πολύ οι τέχνες, ειδικά η ζωγραφική
I just wanted to prove myself	Ήθελα απλώς να αποδείξω τον εαυτό μου
I could not talk to her	Δεν κατάφερα να της μιλήσω
A married couple is running it, but they are on vacation	Ένα παντρεμένο ζευγάρι το τρέχει, αλλά είναι σε διακοπές
I like to work hard for my dream	Μου αρέσει να δουλεύω σκληρά για το όνειρό μου
I learned this the hard way	Αυτό το έμαθα με τον δύσκολο τρόπο
I like to take care of her	Μου αρέσει να τη φροντίζω
I had been there once	Είχα πάει εκεί μια φορά
I was a little restless	Ήμουν λίγο ανήσυχο πνεύμα
I decided to walk inside the house one more time	Αποφάσισα να περπατήσω μέσα στο σπίτι άλλη μια φορά
I also worked on a model	Και εγώ δούλεψα ένα μοντέλο
I wondered if he hated me	Αναρωτήθηκα αν με μισούσε
I want you to take her out	Θέλω να τη βγάλεις έξω
A card slipped from his deck	Ένα φύλλο γλίστρησε από την τράπουλα του
A gentle though silly feeling	Ένα ευγενές αν και ανόητο συναίσθημα
They even allowed me to take notes	Μου επέτρεψαν ακόμη και να κρατάω σημειώσεις
I just have to cut the pants	Πρέπει να κόψω μόνο το παντελόνι
A man who has a job is a good thing	Ένας άνθρωπος που έχει δουλειά είναι καλό πράγμα
I'm the only hand left	Είμαι το μόνο χέρι που μένει
I could never watch	Δεν μπόρεσα ποτέ να παρακολουθήσω
I liked everything in this area	Μου άρεσαν τα πάντα σε αυτήν την περιοχή
A whistling wind through a slightly open window	Ένα σφύριγμα ανέμου μέσα από ένα ελαφρώς ανοιχτό παράθυρο
I pick up a beer can	Σηκώνω μια θήκη μπύρας
I did not manage to rejoice that they were alive	Δεν πρόλαβα να χαρώ ότι ζούσαν
I took one in my mouth and she sighed	Πήρα ένα στο στόμα μου και εκείνη αναστέναξε
I follow and we sit on the couch	Ακολουθώ και καθόμαστε στον καναπέ
A refugee	Κάποιος πρόσφυγας
I was too scared to be hungry or thirsty	Φοβόμουν πολύ για να πεινάσω ή να διψάσω
I also received some questions via email from students	Έλαβα επίσης μερικές ερωτήσεις μέσω email από φοιτητές
I hope you enjoy coming here often	Ελπίζω να απολαμβάνετε να έρχεστε εδώ συχνά
I wondered how many people had rejected him today	Αναρωτήθηκα πόσοι άνθρωποι τον είχαν απορρίψει σήμερα
Many of them were not given a choice	Σε πολλούς από αυτούς δεν δόθηκε επιλογή
I have too many questions to answer	Έχω πάρα πολλές ερωτήσεις για να της δώσω απαντήσεις
I could not help but laugh with her	Δεν μπορούσα παρά να γελάσω μαζί της
I looked around the table and everyone was watching	Κοίταξα γύρω από το τραπέζι και όλοι παρακολουθούσαν
I saw the report on the news	Είδα το ρεπορτάζ στις ειδήσεις
I was not particularly worried	Δεν ανησυχούσα ιδιαίτερα
He retired from the game later that year	Αποσύρθηκε από το παιχνίδι αργότερα το ίδιο έτος
I have not met anyone like me yet	Δεν έχω γνωρίσει ακόμα κανέναν σαν εμένα
I think they wanted to hear it	Νομίζω ότι ήθελαν να το ακούσω
I had fun talking to people and dancing	Είχα διασκεδάσει, μιλώντας με κόσμο και χορεύοντας
I just felt it was the best choice	Απλώς ένιωσα ότι ήταν η καλύτερη επιλογή
An empty room besides us and the teaspoon	Ένα δωμάτιο άδειο εκτός από εμάς και το κουταλάκι του καφέ
I asked where he was	Ρώτησα πού ήταν
I lay on the bed	Ξάπλωσα στο κρεβάτι
I manage problems	Διαχειρίζομαι τα προβλήματα
I did it a little confusing	Το έκανα λίγο μπέρδεμα
I was frozen in fear	Είχα παγώσει από τον φόβο
I locked it before going back	Το κλείδωσα πριν γυρίσω πίσω
That makes her a candidate	Αυτό την κάνει υποψήφια
I will say again, use common sense	Θα πω ξανά, χρησιμοποιήστε την κοινή λογική
I look forward to getting a copy	Ανυπομονώ να πάρω ένα αντίγραφο
I left a question from the previous question	Άφησα μια ερώτηση από την προηγούμενη ερώτηση
I raise my hand and reciprocate by hand	Σηκώνω το χέρι μου και ανταποδίδω με το χέρι
I also give this advice in good financial times	Δίνω αυτή τη συμβουλή και σε καλές οικονομικές στιγμές
I decided to get involved	Αποφάσισα να ασχοληθώ
I did not shoot the man	Δεν πυροβόλησα τον άντρα
I cleared my throat before answering	Καθάρισα το λαιμό μου πριν απαντήσω
I sit on the edge of my bed	Κάθομαι στην άκρη του κρεβατιού μου
I closed mine with hers	Έκλεισα το δικό μου με το δικό της
A big change is going to happen	Μια μεγάλη αλλαγή πρόκειται να συμβεί
I had to get in shape	Έπρεπε να μπω σε φόρμα
I had to fix things	Έπρεπε να φτιάξω πράγματα
No other information about his behavior is known	Δεν είναι γνωστές άλλες πληροφορίες για τη συμπεριφορά του
I knew you would leave	Ήξερα ότι θα έφευγες
But I knew it was not completely silent for her	Ήξερα όμως ότι δεν ήταν εντελώς σιωπηλό για εκείνη
I did very well, thank you	Τα πήγα πολύ καλά, ευχαριστώ
I was completely out of breath	Μου κόπηκε τελείως η ανάσα
I was just a child then	Τότε ήμουν μόνο παιδί
I could not tell which one	Δεν μπορούσα να ξεχωρίσω ποιο
I see them occasionally in the sky	Τους βλέπω περιστασιακά στον ουρανό
One spiritual teacher told me to try my hand at computer science	Ένας πνευματικός δάσκαλος μου είπε να δοκιμάσω τον κλάδο των υπολογιστών
A loving wife and a kind soul	Μια στοργική σύζυγος και μια ευγενική ψυχή
A research team will be organized to help him	Θα οργανωθεί μια ερευνητική ομάδα για να τον βοηθήσει
I asked her the time	Της ρώτησα την ώρα
A wise education is neither too harsh nor too free	Μια σοφή εκπαίδευση δεν είναι ούτε πολύ σκληρή ούτε πολύ ελεύθερη
I did not want to make my love public	Δεν ήθελα να δημοσιοποιήσω την αγάπη μου
I also sealed it to our parents	Τον σφράγισα και στους γονείς μας
I have a game schedule for you	Σου έχω πρόγραμμα αγώνων
A sob escaped my touch	Ένας λυγμός μου ξέφυγε στο άγγιγμα
At first I believe her words	Στην αρχή πιστεύω στα λόγια της
I call it a lecture, but anything	Το ονομάζω διάλεξη, αλλά οτιδήποτε
I jumped on the roof of the house next door	Πήδηξα στην ταράτσα του διπλανού σπιτιού
I hear you are good students	Ακούω ότι είστε καλοί μαθητές
I think one of my problems is psychological	Νομίζω ότι κάποιο από το πρόβλημά μου είναι ψυχολογικό
A much needed and true blessing to the world	Μια πολύ αναγκαία και αληθινή ευλογία στον κόσμο
I wondered who his last lover was	Αναρωτήθηκα ποιος ήταν ο τελευταίος εραστής του
I knew it would be enjoyable	Ήξερα ότι θα ήταν απολαυστικό
I'm looking at her right now	Την κοιτάζω αυτή τη στιγμή
A light was on in the house across the street	Ένα φως ήταν αναμμένο στο σπίτι απέναντι από το δρομάκι
I could not not enjoy it	Δεν μπορούσα να μην το απολαύσω
I hope today is an easy day for you	Ελπίζω η σημερινή μέρα να είναι εύκολη για εσάς
I will drive it myself there	Θα το οδηγήσω μόνος μου μέχρι εκεί
The main altitude of the house faces west	Το κύριο υψόμετρο του σπιτιού βλέπει δυτικά
I worked fast in the beginning	Δούλεψα γρήγορα στην αρχή
A cultural difference	Μια πολιτισμική διαφορά
One obstacle was the mines	Ένα εμπόδιο ήταν τα ορυχεία
I guess we are strangers to each other	Υποθέτω ότι είμαστε ξένοι μεταξύ μας
I have a wonderful family and business	Έχω μια υπέροχη οικογένεια και επιχείρηση
I stood in the doorway, where he had not noticed me	Στάθηκα στο κατώφλι, όπου δεν με είχε προσέξει
A dark look crossed her face and she nodded in agreement	Ένα σκοτεινό βλέμμα διέσχισε το πρόσωπό της και έγνεψε καταφατικά
There was also a fireplace for cooking	Είχε προβλεφθεί και τζάκι για μαγείρεμα
There was a huge release	Υπήρξε μια τεράστια απελευθέρωση
I need to make a call	Πρέπει να κάνω μια κλήση
I had not thought about it	Δεν το είχα σκεφτεί
I wrote a story last night	Έγραψα μια ιστορία χθες το βράδυ
I burned oil at midnight, I put all my strength	Έκαψα λάδι τα μεσάνυχτα, έβαλα όλες μου τις δυνάμεις
I knew my mom would be by his side	Ήξερα ότι η μαμά θα ήταν δίπλα του
Much of the goods on the black market circulate from there	Ένα μεγάλο μέρος των αγαθών της μαύρης αγοράς κυκλοφορεί από εκεί
I choose my steps carefully	Διαλέγω τα βήματά μου με προσοχή
I could not tell you any of this	Δεν μπορούσα να σου πω τίποτα από όλα αυτά
At first I tried a bit	Στην αρχή προσπάθησα κάπως
I was hoping to find my soulmate destined	Ήλπιζα να βρω την προορισμένη αδελφή ψυχή μου
I was waiting for your guidance	Περίμενα την καθοδήγηση σου
I must say that it is more than usual better	Πρέπει να δηλώσω ότι είναι περισσότερο από συνήθως καλύτερο
I look at myself in the mirror	Κοιτάζω τον εαυτό μου στον καθρέφτη
I am happy to be injured to protect your property	Διακινδυνεύω ευχαρίστως να τραυματιστώ για να προστατεύσω την περιουσία σας
A night alone is not bad	Μια νύχτα μόνη δεν είναι κακό
I told him to do it for me	Του είπα να το κάνει για μένα
I could not believe how strong he was	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο δυνατός ήταν
I will also take this opportunity to rinse myself off	Θα εκμεταλλευτώ αυτή την ευκαιρία επίσης για να ξεπλυθώ
There was a brief silence	Ακολούθησε μια σύντομη σιωπή
I do not want an immediate answer	Δεν θέλω άμεση απάντηση
I never wanted to be involved in such a thing	Ποτέ δεν ήθελα να συμμετάσχω σε κάτι τέτοιο
I say he, it could be her	Λέω ότι αυτός, θα μπορούσε να ήταν αυτή
I came down to tell you	Κατέβηκα για να σας το πω
I did not expect it to be included in this description	Δεν περίμενα να συμπεριληφθεί σε αυτή την περιγραφή
I wanted this date to be special	Ήθελα αυτή η ημερομηνία να είναι ξεχωριστή
I entered the lane square	Μπήκα στο τετράγωνο της λωρίδας
I start my car and get out	Ξεκινάω το αυτοκίνητό μου και βγαίνω πίσω
I am pleased to welcome you and your team on board	Είμαι στην ευχάριστη θέση να καλωσορίσω εσάς και την ομάδα σας στο πλοίο
I know how much you hate to fly	Ξέρω πόσο μισείς να πετάς
I wanted to leave here	Ήθελα να φύγω από εδώ
I have a natural inclination to feed people	Έχω μια φυσική κλίση να ταΐζω τους ανθρώπους
Nor could I promise him anything	Ούτε μπορούσα να του υποσχεθώ τίποτα
I hope he is not already gone	Ελπίζω να μην έχει ήδη φύγει
I face darkness and despair	Αντιμετωπίζω το σκοτάδι και την απόγνωση
I've been playing it a lot for months	Το παίζω πολύ εδώ και μήνες
I need to understand what is happening	Πρέπει να καταλάβω τι συμβαίνει
I was sure but also scared	Ήμουν σίγουρος αλλά και φοβισμένος
I can no longer feel or see him	Δεν μπορώ να τον νιώσω πια ούτε να τον βλέπω
A source you may know better than anyone	Μια πηγή που ίσως γνωρίζετε καλύτερα από τον καθένα
I was already quite sure but I was not sure who	Ήμουν ήδη αρκετά σίγουρος αλλά δεν ήμουν σίγουρος ποιος
I will not tell you about them	Δεν θα σας πω για αυτά
I counted seven bottles on the table	Μέτρησα επτά μπουκάλια στο τραπέζι
I was glad to be out in the fresh air	Χάρηκα που βγήκα στον καθαρό αέρα
I know every cell of your being	Γνωρίζω κάθε κύτταρο της ύπαρξής σου
I rolled my eyes every time	Γούρλωσα τα μάτια μου κάθε φορά
I could not leave them out like that	Δεν θα μπορούσα να τους αφήσω έτσι έξω
I was pulled before my intensity scared you	Τραβήχτηκα πριν σε τρομάξει η έντασή μου
I can surrender to surprise	Μπορώ να παραδοθώ στην έκπληξη
I have to live with myself	Πρέπει να ζήσω με τον εαυτό μου
I had made very good friends there	Είχα κάνει πολύ καλούς φίλους εκεί
It was more successful the following month	Τον επόμενο μήνα είχε μεγαλύτερη επιτυχία
I took out my phone and tried to call him again	Έβγαλα το τηλέφωνό μου και προσπάθησα να τον ξανακαλέσω
I signed him for the rock	Του υπέγραψα για τον βράχο
I recommend it to my family and friends	Τον προτείνω στην οικογένεια και τους φίλους μου
A young woman opened the door	Μια νεαρή γυναίκα άνοιξε την πόρτα
I examined the items he gave me	Εξέτασα τα αντικείμενα που μου έδωσε
I have this sixth sense you see	Έχω αυτή την έκτη αίσθηση βλέπετε
A very large and dangerous	Ένα πολύ μεγάλο και επικίνδυνο
I sold it to help me pay for it	Το πούλησα για να με βοηθήσει να πληρώσω για αυτό
A real, true blue smile	Ένα αληθινό, αληθινό μπλε χαμόγελο
I was lost for about a month	Ήμουν χαμένος για περίπου ένα μήνα
I wanted to feel the air	Ήθελα να νιώσω τον αέρα
The young then feed heavily on fruit	Τα μικρά στη συνέχεια τρέφονται σε μεγάλο βαθμό με φρούτα
I had to get off this ship	Έπρεπε να κατέβω από αυτό το πλοίο
I have not cut the cable for such moments	Δεν έχω κόψει το καλώδιο για τέτοιες στιγμές
I owe a lot of rent, man	Χρωστάω πολλά νοίκια, φίλε
I can wait a little longer	Μπορώ να περιμένω λίγο ακόμα
I listened and said nothing	Άκουσα και δεν είπα τίποτα
I was never good enough	Ποτέ δεν ήμουν αρκετά καλός
I never intended to kill the lad	Ποτέ δεν είχα σκοπό να σκοτώσεις το παλικάρι
I do not threaten her or you	Δεν απειλώ ​​ούτε εκείνη ούτε για σένα
I wish it was different	Μακάρι να ήταν αλλιώς
I honestly felt that you had disappointed me	Ειλικρινά ένιωσα ότι με είχες απογοητεύσει
I will not have time to run	Δεν θα έχω χρόνο να τρέξω
He lost this battle but won the war	Έχασε αυτή τη μάχη αλλά κέρδισε τον πόλεμο
I love you and thank you very much	Σας αγαπώ και σας ευχαριστώ πολύ
You can see my soul	Μπορείτε να δείτε την ψυχή μου
I want to know if the spell has been cast	Θέλω να μάθω αν έχει γίνει το ξόρκι
I gave him three copies	Του έδωσα τρία αντίτυπα
I have to find my mother	Πρέπει να βρω τη μητέρα μου
I do not want a drink	Δεν θέλω ποτό
A man could only get so much	Ένας άντρας θα μπορούσε να πάρει μόνο τόσα πολλά
I did not even have time to answer	Δεν πρόλαβα καν να απαντήσω
I was safe in my place	Ήμουν ασφαλής στη θέση μου
Now I have stepped on the grass	Τώρα έχω πατήσει στο γρασίδι
I guess they knew you were relatively safe until then	Υποθέτω ότι ήξεραν ότι ήσουν σχετικά ασφαλής μέχρι τότε
I think this is an objection of real substance	Πιστεύω ότι πρόκειται για ένσταση πραγματικής ουσίας
I can feel it piling up	Μπορώ να το νιώσω να συσσωρεύεται
I almost fell face down in the mud first	Παραλίγο να πέσω με τα μούτρα πρώτα στη λάσπη
I believe that your understanding is complete	Πιστεύω ότι η κατανόησή σας είναι πλήρης
I want to see you so bad	Θέλω να σε δω τόσο άσχημα
I could not remember the conversation or her face	Δεν μπορούσα να θυμηθώ τη συζήτηση ή το πρόσωπό της
I was not the kind of girl who slept	Δεν ήμουν το είδος του κοριτσιού που κοιμόταν
A bolt locked the door in place	Ένα μπουλόνι κλείδωσε την πόρτα στη θέση του
I could never do it without him	Δεν θα μπορούσα ποτέ να το κάνω χωρίς αυτόν
I shook my head loudly, trying to clear my thoughts	Κούνησα το κεφάλι μου δυνατά, προσπαθώντας να καθαρίσω τις σκέψεις μου
A torn cloth was wrapped around his waist	Ένα σκισμένο πανί ήταν τυλιγμένο γύρω από τη μέση του
Sometimes I would be sick to my stomach	Μερικές φορές θα ήμουν άρρωστος στο στομάχι μου
I could understand why people would want to hurt him	Μπορούσα να καταλάβω γιατί οι άνθρωποι θα ήθελαν να τον πληγώσουν
Burns has a lot of influence in the club	Ο Μπερνς έχει μεγάλη επιρροή στον σύλλογο
I rarely read the newspaper	Σπάνια διαβάζω την εφημερίδα
It has now been converted into a hotel	Τώρα έχει μετατραπεί σε ξενοδοχείο
I was on the verge of breaking, again	Ήμουν στα πρόθυρα να σπάσω, πάλι
I just can not believe you came for me	Απλώς δεν μπορώ να πιστέψω ότι ήρθες για μένα
I want you to work quietly	Θέλω να τα δουλέψεις ήσυχα
I keep my expression calm and nod	Διατηρώ την έκφρασή μου ήρεμη και γνέφω
I'm going to forgive him	Πάω να το συγχωρήσω
I will stay in the background	Θα μείνω στο παρασκήνιο
A stick inserted into the cake must come out clean	Ένα ξυλάκι που εισάγεται στο κέικ πρέπει να βγαίνει καθαρό
I was completely covered in mud	Ήμουν εντελώς καλυμμένος με λάσπη
I can not even remember	Δεν μπορώ καν να θυμηθώ
I cleaned the tent and went back to my office	Καθάρισα τη σκηνή και επέστρεψα στο γραφείο μου
Textile and clothing designer	Σχεδιαστής υφασμάτων και ρούχων
I need more moderation in my life	Χρειάζομαι περισσότερο μέτρο στη ζωή μου
I care about her, and she cares about me too	Νοιάζομαι για αυτήν, και νοιάζεται για μένα επίσης
I nod and he opens the door	Γνέφω καταφατικά και ανοίγει την πόρτα
A miserable life at home	Μια άθλια ζωή στο σπίτι
Bird became known for his knowledge of chemistry	Ο Bird έγινε γνωστός για τις γνώσεις του στη χημεία
I was here a few years ago but I had to leave	Ήμουν εδώ πριν μερικά χρόνια αλλά έπρεπε να φύγω
I thought it was very cute	Νόμιζα ότι ήταν πολύ χαριτωμένο
I am not your colleague	Δεν είμαι συνάδελφός σου
I had a difficult last relationship	Είχα μια δύσκολη τελευταία σχέση
I did not realize that a body could do that	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι ένα σώμα θα μπορούσε να το κάνει αυτό
Suddenly I want to get away from him	Ξαφνικά θέλω να φύγω από κοντά του
Storm was the first and last champion	Ο Storm ήταν ο πρώτος και τελευταίος πρωταθλητής
I had no problem following his instructions	Δεν είχα κανένα πρόβλημα να ακολουθήσω τις οδηγίες του
His two older brothers both played college football	Τα δύο μεγαλύτερα αδέρφια του έπαιζαν και τα δύο κολεγιακό ποδόσφαιρο
I had to agree with her	Έπρεπε να συμφωνήσω μαζί της
I borrow a snowmobile to follow	Δανείζομαι μηχανή χιονιού για να ακολουθήσω
I think you saw it while you were sleeping	Νομίζω ότι το είδες καθώς κοιμόσουν
I get up and look at my hands	Σηκώνομαι και κοιτάζω τα χέρια μου
I took a deep breath, grateful for the loneliness and security	Ανέπνευσα βαθιά, ευγνώμων για τη μοναξιά και την ασφάλεια
I would not let anyone see my face	Δεν θα άφηνα κανέναν να δει το πρόσωπό μου
I can not believe you did this to me	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι μου το έκανες αυτό
The cooperative is not a closed community	Ο συνεταιρισμός δεν είναι μια κλειστή κοινότητα
I can not drive this car	Δεν μπορώ να οδηγήσω αυτό το αυτοκίνητο
I can not give you more without taking something from him	Δεν μπορώ να σου δώσω περισσότερα χωρίς να του πάρω κάτι
I followed closely	Ακολούθησα από κοντά
I was told to go ahead for prayer	Μου είπαν να πάω μπροστά για προσευχή
I'm here today because of her directly	Είμαι εδώ σήμερα εξαιτίας της άμεσα
I think of my own parents	Σκέφτομαι τους δικούς μου γονείς
We have to look ahead	Πρέπει να κοιτάμε μπροστά
Park had disbanded the top escort	Ο Παρκ είχε διαλύσει τη συνοδεία κορυφαίου επιπέδου
He was considered a promising researcher	Θεωρήθηκε ως ένας πολλά υποσχόμενος ερευνητής
A quick check on some rooms confirmed this	Ένας γρήγορος έλεγχος σε μερικά δωμάτια το επιβεβαίωσε
I think we will be fine	Νομίζω ότι θα είμαστε εντάξει
I think that's the way these things are	Νομίζω ότι αυτός είναι ο τρόπος αυτών των πραγμάτων
Everything is style	Όλα είναι στυλ
I have no time for a mental health crisis	Δεν έχω καθόλου χρόνο για μια κρίση ψυχικής υγείας
I like working close to the subject	Μου αρέσει να δουλεύω κοντά στο αντικείμενο
I never wanted to forget	Ούτε ποτέ ήθελα να ξεχάσει
I killed your brother	Σκότωσα τον αδερφό σου
I growled angrily	γρύλισα εκνευρισμένη
I gave them all a good hug	Τους έδωσα όλους μια καλή αγκαλιά
I offered you something better	Σου πρόσφερα κάτι καλύτερο
I had called her out	Την είχα φωνάξει έξω
I have to wait until tomorrow	Πρέπει να περιμένω μέχρι αύριο
I had to wait until you were somewhere safe	Έπρεπε να περιμένω μέχρι να είσαι κάπου ασφαλής
I told you we would become friends	Σου είπα ότι θα γίνουμε φίλοι
He pulled everyone in these last two games	Τράβηξε τους πάντες σε αυτά τα δύο τελευταία παιχνίδια
I have an immune system like an ox	Έχω ανοσοποιητικό σύστημα σαν βόδι
I did not need anything else	Δεν χρειαζόμουν τίποτα άλλο
I heard it between his words	Το άκουγα ανάμεσα στα λόγια του
He will be greatly missed	Θα μας λείψει πολύ
Both sexes also have orange legs and skin	Και τα δύο φύλα έχουν επίσης πορτοκαλί πόδια και δέρμα
I think this sweater is a very nice idea	Νομίζω ότι αυτό το πουλόβερ είναι μια πολύ ωραία ιδέα
I did not want them to rush	Δεν ήθελα να βιαστούν
I could not help but smile	Δεν μπορούσα παρά να χαμογελάσω
I could not distinguish the language	Δεν μπορούσα να ξεχωρίσω τη γλώσσα
I wanted to stay in his arms	Ήθελα να μείνω στην αγκαλιά του
I entered the house with love	Μπήκα στο σπίτι με αγάπη
I told them to hurry to the farm	Τους είπα να βιαστούν για τη φάρμα
Suddenly I did not like the doctor halfway	Ξαφνικά δεν μου άρεσε ο γιατρός το μισό
A weapon is your life	Ένα όπλο είναι η ζωή σου
I slid my body on his, my tongue on his	Γλίστρησα το σώμα μου πάνω στο δικό του, τη γλώσσα μου πάνω στο δικό του
I prefer to see a progressive world	Προτιμώ να βλέπω έναν προοδευτικό κόσμο
I can not remember exactly how it happened	Δεν μπορώ να θυμηθώ πώς ακριβώς έγινε
I can not say something that has not already been expressed	Δεν μπορώ να πω κάτι που δεν έχει ήδη εκφραστεί
I have to suffer in silence	Πρέπει να υποφέρω στη σιωπή
I was not very fond of flights	Δεν ήμουν πολύ λάτρης των πτήσεων
I can not tell you more	Δεν μπορώ να σου πω περισσότερα
I expect the shipwreck to probably become national news tonight	Περιμένω ότι το ναυάγιο πιθανότατα έγινε η εθνική είδηση ​​απόψε
I just glanced around	Έριξα μόνο μια γρήγορη ματιά γύρω μου
I had strong legs though	Είχα δυνατά πόδια όμως
I smiled and shrugged	Χαμογέλασα και ανασήκωσα τους ώμους μου
I closed my eyes and took another deep breath	Έκλεισα τα μάτια μου και πήρα άλλη μια βαθιά ανάσα
I remember this awful man	Θυμάμαι αυτόν τον απαίσιο άνθρωπο
I was not studying it	Δεν το μελετούσα
I did not see anyone coming out	Δεν είδα κανέναν να βγαίνει έξω
I just drowned my coffee a little	Απλά έπνιξα λίγο τον καφέ μου
I continued in silence	Συνέχισα μέσα στην ησυχία
I also feel that my ears are clogged	Επίσης νιώθω ότι μου έχουν βουλώσει τα αυτιά
I had only visited him once since	Είχα πάει να τον επισκεφτώ μόνο μια φορά από τότε
I went back to where he told me	Γύρισα εκεί που μου είπε
A few seconds later, the light went out	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, το φως έσβησε
I started to develop the sense of taste again	Άρχισα να αναπτύσσω ξανά την αίσθηση της γεύσης
Maybe you can make him like it better	Ίσως μπορείτε να του κάνετε να αρέσει καλύτερα
I was afraid to go back	Φοβόμουν να γυρίσω
I was really surprised	Ήμουν πραγματικά έκπληκτος
I would not ask for help or things	Δεν θα ζητούσα βοήθεια ή πράγματα
I reacted to the feeling and I meant it	Αντέδρασα το συναίσθημα και το εννοούσα
I gave her simple instructions	Της έδωσα απλές οδηγίες
I did not dream of it then	Δεν το ονειρευόμουν τότε
I jumped out of the container and ran after him	Πήδηξα έξω από το δοχείο και έτρεξα πίσω του
A man came out of a dark door	Ένας άντρας βγήκε από μια σκοτεινή πόρτα
I could live with four	Θα μπορούσα να ζήσω με τέσσερις
I tried to avoid laughing	Προσπάθησα να αποφύγω τα γέλια
I would leave in the morning	Θα έφευγα το πρωί
I was in a stolen truck	Ήμουν σε ένα κλεμμένο φορτηγό
I lost nothing down there	Δεν έχασα τίποτα εκεί κάτω
I would always sit in the upper right corner	Θα καθόμουν πάντα στην πάνω δεξιά γωνία
I think he did it to get my attention	Νομίζω ότι το έκανε για να τραβήξει την προσοχή μου
I pressed the button quickly	Πάτησα το κουμπί γρήγορα
I was only a few feet from the fire	Ήμουν μόνο λίγα μέτρα από τη φωτιά
I had not thought about this thing for months	Δεν είχα σκεφτεί αυτό το πράγμα εδώ και μήνες
I had a cell phone that no longer works	Είχα ένα κινητό που δεν λειτουργεί πια
I thought he was out with friends	Νόμιζα ότι ήταν έξω με φίλους
I had no idea you were his grandson	Δεν είχα ιδέα ότι ήσουν εγγονός του
A door is located on the opposite side	Μια πόρτα βρίσκεται στην απέναντι πλευρά
I had to ride it until it stopped	Έπρεπε να το καβαλήσω μέχρι να σταματήσει
I was sitting here, alive	Καθόμουν εδώ, ζωντανός
I had imagined him thirty years old	Τον είχα φανταστεί τριάντα χρονών
I want to understand why	Θέλω να καταλάβω γιατί
Three things were happening at the same time	Τρία πράγματα συνέβαιναν ταυτόχρονα
I can work all hours	Μπορώ να δουλέψω όλες τις ώρες
I go forward and stumble	Βγαίνω μπροστά και σκοντάφτω
I was just going to the bar down the street	Απλώς πήγαινα στο μπαρ κάτω από το δρόμο
I gained a lot of pounds	Πήρα πολλά κιλά
I long to save you from disaster	Λαχταρώ να σε σώσω από την καταστροφή
I trust you to do something	Σε εμπιστεύομαι να κάνεις κάτι
I like to bring my characters to life	Μου αρέσει να ζωντανεύω τους χαρακτήρες μου
I wonder when dinner is	Αναρωτιέμαι πότε είναι το δείπνο
Eventually I started to distinguish the sounds of the earth	Τελικά άρχισα να ξεχωρίζω τους ήχους της γης
I'm a white Spaniard	Είμαι λευκός Ισπανός
I had barely slept the last five nights	Μετά βίας είχα κοιμηθεί τις τελευταίες πέντε νύχτες
A row of stairs runs to the main entrance	Μια σειρά από σκάλες τρέχει στην κύρια είσοδο
I liked this story as they were vulnerable characters	Μου άρεσε η συγκεκριμένη ιστορία καθώς ήταν ευάλωτοι χαρακτήρες
I just did not allow myself to recognize it	Απλώς δεν είχα επιτρέψει στον εαυτό μου να το αναγνωρίσει
I could swear my lad called me	Θα μπορούσα να ορκιστώ ότι το παλικάρι μου με φώναξε
I went to do the work of the living	Πήγα να πάω να κάνω τη δουλειά των ζωντανών
I told the driver to pull	Είπα στον οδηγό να τραβήξει
Sometimes he had now come close to death	Μερικές φορές τώρα είχε φτάσει κοντά στον θάνατο
I asked him if he had ever tried it	Τον ρώτησα αν το δοκίμασε ποτέ
I refused to disappoint her	Αρνήθηκα να την απογοητεύσω
I choose friends and live with them	Επιλέγω φίλους και μένω μαζί τους
I would love so much to experience this myself, one day	Θα ήθελα τόσο πολύ να το ζήσω αυτό ο ίδιος, μια μέρα
I will leave politics	Θα εγκαταλείψω την πολιτική
I had nothing to do but go home	Δεν είχα τίποτα άλλο να κάνω παρά να πάω σπίτι
I love everything about him	Λατρεύω τα πάντα πάνω του
I like to have them here with me	Μου αρέσει να τους έχω εδώ μαζί μου
I did not say the first word	Δεν είπα πρώτη λέξη
I admit it was a little crazy	Ομολογώ ότι ήταν λίγο τρελό
I tried to block him, to concentrate on my driving	Προσπάθησα να τον αποκλείσω, να συγκεντρωθώ στην οδήγησή μου
Eventually I got very tired of doing it	Τελικά βαρέθηκα πολύ να το κάνω
I could enchant myself there	Θα μπορούσα να μαγέψω τον εαυτό μου εκεί
I felt a little disappointed	Ένιωσα λίγο απογοητευμένος
I found you and I discovered a beautiful thing	Σε βρήκα και ανακάλυψα ένα όμορφο πράγμα
I just want you to be well	Θέλω μόνο να είσαι καλά
A loud alarm started ringing	Ένας δυνατός συναγερμός άρχισε να ηχεί
I just did not know you were thinking that	Απλώς δεν ήξερα ότι το σκέφτεσαι αυτό
I will not leave her	Δεν θα την αφήσω
A cold rush made his skin crawl	Μια ψυχρή βιασύνη έκανε το δέρμα του να σέρνεται
I was not ready to learn	Δεν ήμουν έτοιμος να μάθω
A shadow fell on him	Μια σκιά έπεσε πάνω του
I said it was outdated	Είπα ότι ήταν ξεπερασμένο
I can not fight for myself now	Δεν μπορώ να παλέψω για τον εαυτό μου τώρα
A medical center needs a home, dear	Ένα ιατρικό κέντρο χρειάζεται ένα σπίτι, αγαπητέ
I have to start swimming now	Πρέπει να αρχίσω να κολυμπάω τώρα
Then I realized he was alive	Τότε κατάλαβα ότι ήταν ζωντανό
I have never seen the same	Δεν το έχω δει ποτέ το ίδιο
I will go with my daughter	Θα πάω με την κόρη μου
We only have the power of a great ideal	Έχουμε μόνο τη δύναμη ενός μεγάλου ιδανικού
I met him a while ago	Τον έχω γνωρίσει πριν λίγο καιρό
I'm on the verge of death right now	Είμαι στα πρόθυρα του θανάτου αυτή τη στιγμή
I watched the evening lessons	Πρόσεχα τα βραδινά μαθήματα
I frown and decide it's a little funny	Συνοφρυώνω και αποφασίζω ότι είναι λίγο αστεία
I tried to wipe it, but it was useless	Προσπάθησα να το σκουπίσω, αλλά ήταν άχρηστο
I am a monster in the dark	Είμαι ένα τέρας στο σκοτάδι
I just thought he would always be here	Απλώς νόμιζα ότι θα ήταν πάντα εδώ
I think he is still alive right now	Νομίζω ότι είναι ακόμα ζωντανός αυτή τη στιγμή
First I checked in the form	Πρώτα έκανα check in στο έντυπο
I like people who say what they think	Μου αρέσουν οι άνθρωποι που λένε αυτό που σκέφτονται
I was left in despair at your emotional neglect	Έμεινα απελπισμένα στη συναισθηματική σου παραμέληση
I had already made my first mistake	Είχα κάνει ήδη το πρώτο μου λάθος
It was the passage of the old regime	Ήταν το πέρασμα του παλιού καθεστώτος
I waited for him to repel	Περίμενα να απωθήσει
I could not choose one at random	Δεν μπορούσα να διαλέξω ένα τυχαία
I respected her decision	Σεβάστηκα την απόφασή της
I hurried back to my department	Γύρισα βιαστικά στο τμήμα μου
A blow to his jaw woke him up the next morning	Ένα χτύπημα στο σαγόνι του τον ξύπνησε το επόμενο πρωί
I will make you a son	Θα σου κάνω έναν γιο
I look forward to seeing your eyes again	Περιμένω να ξαναδώ τα μάτια σου
I would highly recommend you and your company	Θα συστήσω ανεπιφύλακτα εσάς και την εταιρεία σας
I have to focus and do the protective spell	Πρέπει να εστιάσω και να κάνω το προστατευτικό ξόρκι
Many people were surprised	Πολύς κόσμος εξεπλάγη
I'm better off without such an emperor	Είμαι καλύτερα χωρίς έναν τέτοιο αυτοκράτορα
A female flew in the opposite direction	Ένα θηλυκό πέταξε από την αντίθετη κατεύθυνση
I saw that his eyes were full of concern	Είδα ότι τα μάτια του ήταν γεμάτα ανησυχία
I began to wonder why this is happening	Άρχισα να αναρωτιέμαι γιατί συμβαίνει αυτό
I guess it will be you	Υποθέτω ότι θα είσαι εσύ
I was hoping to knock out this page quickly	Ήλπιζα να βγάλω γρήγορα νοκ άουτ αυτή τη σελίδα
I also feel relaxed and happy	Νιώθω και εγώ χαλαρός και χαρούμενος
I told him exactly what had happened	Του είπα τι ακριβώς είχε συμβεί
I probably will always be	Μάλλον θα είμαι πάντα
A hell of a lot more	Μια κόλαση πολλά περισσότερα
I agree to allow my words to reflect my life	Συμφωνώ να επιτρέψω στα λόγια μου να αντικατοπτρίζουν τη ζωή μου
I think maybe some of yours will escape	Νομίζω ότι ίσως κάποιοι από τους δικούς σας να ξεφύγουν
I never wanted freedom	Δεν ήθελα ποτέ την ελευθερία
I draw inspiration from my life	Αντλώ έμπνευση από τη ζωή μου
I'm sure you can not expect it	Είμαι σίγουρος ότι δεν μπορείς να το περιμένεις
I can not take it that way	Δεν μπορώ να το πάρω έτσι
I was out in three weeks	Ήμουν έξω μέσα σε τρεις εβδομάδες
I smiled sadly at them all and turned back	Τους χαμογέλασα λυπημένα σε όλους και γύρισα πίσω
I went back to my room	Γύρισα μέσα στο δωμάτιό μου
I had to feel him touch me	Έπρεπε να τον νιώσω να με αγγίζει
I want one thing and only one thing	Θέλω ένα πράγμα και ένα μόνο πράγμα
The parking service remained from the completion of the construction	Η υπηρεσία στάθμευσης παρέμεινε από την ολοκλήρωση της κατασκευής
A little liquid should behave until we move	Λίγο υγρό, θα πρέπει να συμπεριφέρονται μέχρι να κινηθούμε
I feel a little under the weather	Νιώθω λίγο κάτω από τον καιρό
A rich soul is patient	Μια πλούσια ψυχή είναι υπομονετική
I just remember seeing my dad crying for me	Απλώς θυμάμαι ότι είδα τον μπαμπά μου να κλαίει για μένα
I want to exchange this belt	Θέλω να ανταλλάξω αυτή τη ζώνη
I will not serve it in two ways	Δεν θα την εξυπηρετήσω με δύο τρόπους
I force my body towards him	Ζορίζω το σώμα μου προς το μέρος του
I think there must have been thunder in the air	Νομίζω ότι πρέπει να υπήρχε βροντή στον αέρα
I told the women to return to their homes	Είπα στις γυναίκες να επιστρέψουν στα σπίτια τους
I have nothing to be angry about	Δεν έχω τίποτα να θυμώσω
I highly recommend this accommodation	Συνιστώ ανεπιφύλακτα αυτό το κατάλυμα
I returned to the lobby to hang out	Επέστρεψα στο λόμπι για να κάνω παρέα
I used it in the office	Το χρησιμοποίησα στο γραφείο
I hope you are in the same way as us	Ελπίζω να είστε με τον ίδιο τρόπο όπως εμείς
I went straight down the hall to another cell	Πήγα κατευθείαν στον διάδρομο σε ένα άλλο κελί
I had to try harder to find you	Έπρεπε να προσπαθήσω περισσότερο να σε βρω
I could not stand a single day in this environment now	Δεν θα άντεχα ούτε μια μέρα σε αυτό το περιβάλλον τώρα
I had decided to go home	Είχα αποφασίσει να γυρίσω σπίτι
I only watch when you play	Παρακολουθώ μόνο όταν παίζεις
I keep seeing his face	Συνεχίζω να βλέπω το πρόσωπό του
I fixed it quickly, with a little tape	Το διόρθωσα γρήγορα, με λίγη ταινία
I insisted on putting me down again	Επέμεινα να με ξαναβάλει κάτω
I heard myself sighing heavily	Άκουσα τον εαυτό μου να αναστενάζει βαριά
I missed you so much	Μου έλειψες τόσο πολύ
I started from his crown and went down	Ξεκίνησα από το στέμμα του και κατέβασα
I see that you managed to get it back	Βλέπω ότι τα κατάφερες πίσω
A simple kindness helped many	Μια απλή ευγένεια βοήθησε πολλούς
I have all the latest in stock	Έχω όλα τα τελευταία σε απόθεμα
I asked what you mean, that's all	Ρώτησα τι εννοείς, αυτό είναι όλο
I checked each equation four times	Έλεγξα κάθε εξίσωση τέσσερις φορές
I can see how you look at each other	Μπορώ να δω πώς κοιτάζεστε ο ένας τον άλλον
I swam to the far side and climbed out	Κολύμπησα στην μακρινή πλευρά και ανέβηκα έξω
And he killed me	Και με σκότωσε
A story that is read is perfect	Μια ιστορία που διαβάζεται είναι τέλεια
A dry wind was blowing from the west	Έπνεε ξηρός άνεμος από τα δυτικά
I do not want to do these things	Δεν θέλω να κάνω αυτά τα πράγματα
I had not realized that the day had passed so fast	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι η μέρα είχε περάσει τόσο γρήγορα
A young woman obviously took him out	Μια νεαρή γυναίκα τον έβγαλε προφανώς
I usually enjoy a heavier frame	Συνήθως απολαμβάνω ένα πιο βαρύ πλαίσιο
I hold him down and talk to him	Τον κρατάω κάτω και του μιλάω
I was too late today, I went too late to finish	Άργησα πολύ σήμερα, πήγα πολύ αργά για να τελειώσω
He has great mental strength	Έχει μεγάλη ψυχική δύναμη
They made me incredible hands all night	Μου έκαναν απίστευτα χέρια όλη τη νύχτα
A loaf of bread comes from a boy	Ένα ψωμί προέρχεται από ένα αγόρι
I unfold the white paper and start reading	Ξεδιπλώνω το λευκό χαρτί και αρχίζω να διαβάζω
I did not want to develop a habit of sleeping pills	Δεν ήθελα να αναπτύξω μια συνήθεια υπνωτικών χαπιών
I wanted to make you better at something, only once	Ήθελα να σε κάνω καλύτερο σε κάτι, μόνο μια φορά
I vaguely remembered that each loop was about five miles long	Θυμόμουν αόριστα κάθε βρόχος να έχει μήκος περίπου πέντε μίλια
I appreciate everything you did	Εκτιμώ όλα όσα έκανες
I just released my seed	Μόλις κυκλοφόρησα το σπόρο μου
This was a complete surprise	Αυτό ήταν μια πλήρης έκπληξη
I generally avoid the fact of discussion and direct interaction	Γενικά αποφεύγω το γεγονός στη συζήτηση και την άμεση αλληλεπίδραση
I was defending myself	υπερασπιζόμουν τον εαυτό μου
The episode dropped five percent from last week	Το επεισόδιο έπεσε πέντε τοις εκατό από την προηγούμενη εβδομάδα
A person who fears death never fully lives his life	Ένα άτομο που φοβάται τον θάνατο δεν ζει ποτέ πλήρως τη ζωή του
His father was a coal merchant	Ο πατέρας του ήταν έμπορος άνθρακα
I pulled another blade and pushed forward	Τράβηξα μια άλλη λεπίδα και πάτησα προς τα εμπρός
I was sure that was the end for us	Ήμουν σίγουρος ότι αυτό ήταν το τέλος για εμάς
I did not know what would happen to me	Δεν ήξερα τι θα μου συμβεί
I was used to this density of activity	Είχα συνηθίσει σε αυτή την πυκνότητα δραστηριότητας
I would need it to get over it	Θα το χρειαζόμουν για να το ξεπεράσω
I present to you a challenge	Σας παρουσιάζω μια πρόκληση
I took it as yes	Το πήρα ως ναι
I was strict on this for the money	Ήμουν αυστηρά σε αυτό για τα χρήματα
I always hated that first day back	Πάντα μισούσα εκείνη την πρώτη μέρα πίσω
I try to keep it true with them	Προσπαθώ να το κρατήσω αληθινό μαζί τους
I have my site the same as this	Έχω το site μου ίδιο με αυτό
A journey we go through in a football season	Ένα ταξίδι που διανύουμε σε μια ποδοσφαιρική σεζόν
I did not know who to blame	Δεν ήξερα ποιον να κατηγορήσω
I'm small when he told me that	Είμαι μικρός όταν μου τα είπε αυτά
I never wanted to be a part of myself	Ποτέ δεν ήθελα να είναι μέρος του εαυτού μου
A big smile crossed his wide face	Ένα μεγάλο χαμόγελο διέσχισε το πλατύ του πρόσωπο
Some of the tables were occupied	Μερικά από τα τραπέζια ήταν κατειλημμένα
I need some time to understand my life	Χρειάζομαι λίγο χρόνο για να καταλάβω τη ζωή μου
I adopted some during my stay there	Υιοθέτησα μερικά κατά τη διάρκεια της παραμονής μου εκεί
I suspect there is more to be found	Υποψιάζομαι ότι υπάρχουν περισσότερα που πρέπει να βρεθούν
I look at the cut to hide my face	Κοιτάζω το κόψιμο για να κρύψω το πρόσωπό μου
I have to thank my Christian	Πρέπει να ευχαριστήσω τον Χριστιανό μου
I turned my face to the wall	Γύρισα το πρόσωπό μου στον τοίχο
I tried not to think too much	Προσπάθησα να μην σκέφτομαι πολύ
I'm no better than a battered dog	Δεν είμαι καλύτερος από ένα χτυπημένο σκυλί
I now deal with problems in the classroom differently	Αντιμετωπίζω διαφορετικά τώρα τα προβλήματα στην τάξη
I'm afraid the toy gun is clean	Φοβάμαι ότι το όπλο παιχνίδι είναι καθαρό
I can not leave anyway	Δεν μπορώ να φύγω πάντως
I knew you were going crazy, that's why	Το ήξερα ότι θα είσαι τρελός, γι' αυτό
I still did not have any message	Ακόμα δεν είχα κανένα μήνυμα
I really like the color of her eyes	Μου αρέσει πολύ το χρώμα των ματιών της
I could not concentrate, I could not sleep	Δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ, δεν μπορούσα να κοιμηθώ
I did not understand her	Δεν την καταλάβαινα
I came here today to write	Ήρθα εδώ σήμερα για να γράψω
I did not forget that, Christian	Δεν το ξέχασα αυτό, Κρίστιαν
I can send him sight through my light	Μπορώ να του στείλω την όραση μέσα από το φως μου
I want to go to an underground gothic club	Θέλω να πάω σε ένα underground gothic club
I took it out a few weeks ago	Το έβγαλα πριν μερικές εβδομάδες
I will not make a scene	Δεν θα κάνω σκηνή
I looked at it, without breathing, for a long time	Το κοίταξα, χωρίς να αναπνέω, για πολλή στιγμή
I ask you to take them to heart	Σας ζητώ να τους πάρετε κατάκαρδα
From you I learned the feeling of being loved	Από σένα έμαθα την αίσθηση του να σε αγαπούν
I got out of my car and stretched wildly	Βγήκα από το αυτοκίνητό μου και τεντώθηκα άγρια
Her family comes and sees her	Η οικογένειά της έρχεται και τη βλέπει
I can not leave my guests	Δεν μπορώ να αφήσω τους καλεσμένους μου
I can see the tracks we left last night	Μπορώ να δω τα κομμάτια που αφήσαμε χθες το βράδυ
I hope the roads are clean	Ελπίζω οι δρόμοι να είναι καθαροί
I would do the same for you and your brothers	Θα έκανα το ίδιο για σένα και τα αδέρφια σου
I could not see another future	Δεν μπορούσα να δω άλλο μέλλον
I work in the crew office	Δουλεύω στο γραφείο του πληρώματος
At that time I was working in the office	Εκείνη την εποχή δούλευα στο γραφείο
I realize that the original box is back in place	Συνειδητοποιώ ότι το αρχικό κουτί είναι πίσω στη θέση μου
I could mark another successful year in the books	Θα μπορούσα να σημειώσω άλλη μια επιτυχημένη χρονιά στα βιβλία
A sly smile turns her lips	Ένα πονηρό χαμόγελο γυρίζει τα χείλη της
I spent the whole night thinking	Πέρασα όλη τη νύχτα σκεπτόμενη
I want to heal her wet spots	Θέλω να της θεραπεύσω τα υγρά σημεία της
I would have exchanged it with him	Θα το είχα ανταλλάξει μαζί του
I was hoping it was enough to keep her engaged	Ήλπιζα ότι ήταν αρκετό για να την κρατήσω αρραβωνιασμένη
A full list is available upon request	Μια πλήρης λίστα είναι διαθέσιμη κατόπιν αιτήματος
I failed, and I still fail, to live	Απέτυχα, και εξακολουθώ να αποτυγχάνω, να ζήσω
I had forgotten how I felt	Είχα ξεχάσει πώς ένιωθα
I suddenly wondered if we were together	Ξαφνικά αναρωτήθηκα αν ήμασταν μαζί
I hope you decide to come	Ελπίζω να αποφασίσεις να έρθεις
I needed to pick up my shit	Χρειαζόμουν να μαζέψω τη σκατά μου
I think we rarely do that	Πιστεύω ότι το κάνουμε σπάνια
Her eyes are clean and blue behind her glasses	Τα μάτια της είναι καθαρά και μπλε πίσω από τα γυαλιά της
I did not expect it much	Δεν το περίμενα πολύ
I want to be physical with you	Θέλω να είμαι και σωματική μαζί σου
I just made these names	Μόλις έφτιαξα αυτά τα ονόματα
I would highly recommend it for your next design plan	Θα τον συνιστούσα ανεπιφύλακτα για το επόμενο σχέδιο σχεδιασμού σας
A shadow of my former self, you will say	Μια σκιά του πρώην εαυτού μου, θα πείτε
I finished last and cried about it	Τελείωσα τελευταίος και έκλαψα γι' αυτό
I was glad to find her still close and available	Χάρηκα που τη βρήκα ακόμα κοντά και διαθέσιμη
Few of us have followed you before	Λίγοι από εμάς σας ακολουθούσαμε πριν από τότε
I look at the book to notice it	Κοιτάζω το βιβλίο για να το παρατηρήσω
I also want maximum security for our troops	Επιθυμώ επίσης τη μέγιστη ασφάλεια για τα στρατεύματά μας
I have mentioned it a few times	Το έχω αναφέρει μερικές φορές
I think it is beautiful	Νομίζω ότι είναι όμορφο
I would spend the weekend in jail	Θα περνούσα το Σαββατοκύριακο στη φυλακή
I have a very clear rule against suicide	Έχω έναν πολύ σαφή κανόνα κατά της αυτοκτονίας
I wanted to see if you remember	Ήθελα να δω αν το θυμάσαι
I was furious with myself that I was not there	Ήμουν έξαλλος με τον εαυτό μου που δεν ήμουν εκεί
I understand the confusion, actually	Καταλαβαίνω τη σύγχυση, στην πραγματικότητα
I could feel the steam building and building	Μπορούσα να νιώσω τον ατμό να χτίζει και να χτίζει
I could not feel things	Δεν μπορούσα να νιώσω τα πράγματα
I had never heard before	Δεν είχα ακούσει ποτέ πριν
I think they lost about fifty people	Νομίζω ότι έχασαν περίπου πενήντα άτομα
I had an extremely beautiful silhouette	Είχα μια εξαιρετικά όμορφη σιλουέτα
I never want to hurt anyone again	Δεν θέλω ποτέ ξανά να πληγώσω κανέναν
I feel such a range of things inside you	Νιώθω μια τέτοια γκάμα πραγμάτων μέσα σου
I lost my life here	Έχασα τη ζωή μου εδώ
I did not know it was possible	Δεν ήξερα ότι ήταν δυνατό
I know, this is a product you use as well	Ξέρω, αυτό είναι ένα προϊόν που χρησιμοποιείτε επίσης
I ran to the mountain slope	Έτρεξα στην πλαγιά του βουνού
I tried to put my mind to things by writing	Προσπάθησα να βάλω το μυαλό μου στα πράγματα γράφοντας
I hope he gets it	Ελπίζω να το πάρει
I did not touch her much	Δεν την άγγιξα πολύ
He was married and had seven children	Ήταν παντρεμένος και είχε επτά παιδιά
I told her she has beautiful eyes	Της είπα ότι έχει όμορφα μάτια
I invite love and acceptance to be with me	Καλώ την αγάπη και την αποδοχή να είναι μαζί μου
A sound echoed in his round, glowing head	Ένας ήχος αντηχούσε στο στρογγυλό, λαμπερό κεφάλι του
I will be there to move things forward	Θα είμαι εκεί για να προχωρήσω τα πράγματα
A new decision, a new reality	Μια νέα απόφαση, μια νέα πραγματικότητα
I fell into a long, gray tunnel	Έπεσα σε ένα μακρύ, γκρίζο τούνελ
I am always happy	Είμαι πάντα ο χαρούμενος
I really did not know what to think at the moment	Πραγματικά δεν ήξερα τι να σκεφτώ αυτή τη στιγμή
I tried to bend it a little	Προσπάθησα να το λυγίσω λίγο
I started playing a soft, simple melody	Άρχισα να παίζω μια απαλή, απλή μελωδία
I was surprised and happy to see him there	Έμεινα έκπληκτος και χαρούμενος που τον είδα εκεί
I was used to instant gratification	Είχα συνηθίσει στη στιγμιαία ικανοποίηση
I can not say anything more at this point	Δεν μπορώ να πω κάτι περισσότερο σε αυτό το σημείο
It is harder for me to go into friendship than to be lovers	Μου είναι δύσκολο να πάω στη φιλία από το να είμαι εραστές
I scared him but I could not stop looking at him	Τον τρόμαξα αλλά δεν μπορούσα να σταματήσω να τον κοιτάζω
I am stronger than that	Είμαι πιο δυνατός από αυτό
I'm sure someone will want to publish it	Είμαι σίγουρος ότι κάποιος θα θέλει να το δημοσιεύσει
The school keeps a waiting list	Το σχολείο τηρεί λίστα αναμονής
I was not going to question this miracle	Δεν επρόκειτο να αμφισβητήσω αυτό το θαύμα
He then retired and went into the television industry	Στη συνέχεια αποσύρθηκε και πήγε στον κλάδο της τηλεόρασης
I saw you earlier on that bridge	Σε είδα νωρίτερα σε εκείνη τη γέφυρα
I went in and said the prayer	Μπήκα και έκανα την προσευχή
I could just send him to the pool	Θα μπορούσα απλώς να τον στείλω στην πισίνα
He learned mainly about the characters through the script	Έμαθε κυρίως για τους χαρακτήρες μέσα από το σενάριο
I bought this product myself	Αγόρασα αυτό το προϊόν μόνος μου
I was young and needed a job	Ήμουν νέος και χρειαζόμουν δουλειά
I have to prepare it for myself	Πρέπει να την προετοιμάσω για μένα
No one knows how many have been printed	Κανείς δεν ξέρει πόσα έχουν τυπωθεί
I learned nothing there about spiritual passion or social ethics	Δεν έμαθα τίποτα εκεί για το πνευματικό πάθος ή την κοινωνική ηθική
I am pleased to meet you	Είμαι στην ευχάριστη θέση να σας γνωρίσω
The reconciliation he sought is complete	Η συμφιλίωση που επεδίωξε είναι πλήρης
Many smart people go there to save money	Πολλοί έξυπνοι άνθρωποι πηγαίνουν εκεί για να εξοικονομήσουν χρήματα
I got up and joined them	Σηκώθηκα όρθιος και ενώθηκα μαζί τους
I love such people	Λατρεύω τέτοιους ανθρώπους
I thought of my parents, my coach, my friends	Σκέφτηκα τους γονείς μου, τον προπονητή μου, τους φίλους μου
I did not do it for the money	Δεν το έκανα για τα λεφτά
I just got out of a relationship	Μόλις βγήκα από μια σχέση
I did not understand my feelings for him	Δεν καταλάβαινα τα συναισθήματά μου για εκείνον
I will be kind to him	Θα είμαι ευγενικός μαζί του
But I understand	Καταλαβαίνω όμως
I am the captain of the largest ship of all	Είμαι ο καπετάνιος του μεγαλύτερου πλοίου από όλα
I do not play games for such things	Δεν παίζω παιχνίδια για τέτοια πράγματα
I take a deep breath and try to relax	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και προσπαθώ να χαλαρώσω
An era of political and military tension	Εποχή πολιτικής και στρατιωτικής έντασης
I take my trash	Παίρνω τα σκουπίδια μου
I need a place to start	Χρειάζομαι ένα μέρος για να ξεκινήσω
I have never met another like her	Δεν έχω ξανασυναντήσει άλλη σαν αυτήν
I want to do business differently	Θέλω να κάνω επιχειρήσεις διαφορετικά
The tail is dark above and light below	Η ουρά είναι σκοτεινή από πάνω και ανοιχτόχρωμη από κάτω
I think the clothes are beautiful	Νομίζω ότι τα ρούχα είναι όμορφα
I would not think of hiding anything from you	Δεν θα σκεφτόμουν να σου κρύψω τίποτα
I needed a few more days	Χρειαζόμουν λίγες μέρες ακόμα
I know how well it would go	Ξέρω πόσο καλά θα πήγαινε
I leave the building through this window	Φεύγω από το κτίριο από αυτό το παράθυρο
I felt like leaving	Ένιωσα να φύγω
I saw it as a good sign	Το είδα ως καλό σημάδι
I heard one of them shouting on their radio	Άκουσα έναν από αυτούς να φωνάζει στο ραδιόφωνό τους
I obviously find a touch of color	Βρίσκω προφανώς μια πινελιά χρώματος
I sighed in relief, almost bursting into laughter	Αναστέναξα ανακουφισμένος, σχεδόν ξεσπώντας σε γέλια
I'm the traitor your notes talk about	Είμαι ο προδότης για τον οποίο μιλάνε οι σημειώσεις σου
Males are significantly larger than females	Τα αρσενικά είναι σημαντικά μεγαλύτερα από τα θηλυκά
I got them before we left	Τα πήρα πριν φύγουμε
I will not tell anyone that we are in a relationship	Δεν θα πω σε κανέναν ότι έχουμε σχέση
A decision is rarely specific to a discipline	Μια απόφαση είναι σπάνια συγκεκριμένη για μια πειθαρχία
A volunteer sacrificed a man	Ένας εθελοντής θυσίασε άνθρωπο
I like spending time with you	Μου αρέσει να περνάω χρόνο μαζί σου
I was still trying to learn more	Ακόμα προσπαθούσα να μάθω περισσότερα
A kind of kinship	Ένα είδος συγγενικού πνεύματος
I almost fell in love with people yesterday	Παραλίγο να ερωτευτώ τον κόσμο χθες
I can not deal with that either	Δεν μπορώ να ασχοληθώ και με αυτό
I wanted to make sure he never did it again	Ήθελα να βεβαιωθώ ότι δεν το έκανε ποτέ ξανά
I think the move was difficult for him	Νομίζω ότι η κίνηση ήταν δύσκολη για αυτόν
I decided to follow her advice	Αποφάσισα να ακολουθήσω τη συμβουλή της
I continued my search	Συνέχισα την αναζήτησή μου
I want to know everything about you	Θέλω να μάθω τα πάντα για σένα
I would not like to dwell on that	Δεν θα ήθελα να μείνω σε αυτό
I found a revolver in a lower drawer	Βρήκα ένα περίστροφο σε ένα κάτω συρτάρι
They look very much like you in many ways	Σας μοιάζουν πολύ με πολλούς τρόπους
I will not leave you here alone	Δεν θα σε αφήσω εδώ μόνη
I'm there now	Είμαι προς τα εκεί τώρα
I'm sorry for the wait	Ζητώ συγγνώμη για την αναμονή
I turned looking for the warmth of his body	Γύρισα αναζητώντας τη ζεστασιά του κορμιού του
I push the clouds away	Σπρώχνω τα σύννεφα μακριά
I decide to follow it	Αποφασίζω να το ακολουθήσω
A person who had sworn to help and protect	Ένα άτομο που είχε ορκιστεί να βοηθήσει και να προστατεύσει
Favorite local beach	Αγαπημένη τοπική παραλία
I do not know what he said	Δεν ξέρω τι είπε
I have to think about it a bit	Πρέπει να το σκεφτώ λίγο
I thought he was right behind me	Νόμιζα ότι ήταν ακριβώς πίσω μου
I owe it to the deceased	Το οφείλω στον αποθανόντα
I start to calm down, but I have difficulty breathing	Αρχίζω να ηρεμώ, αλλά αναπνέω με δυσκολία
I think the animals would be better cared for	Νομίζω ότι τα ζώα θα λάμβαναν καλύτερη φροντίδα
I chose that moment to try something bold	Επέλεξα εκείνη τη στιγμή για να δοκιμάσω κάτι τολμηρό
I have information that is vital to your decision	Έχω πληροφορίες που είναι ζωτικής σημασίας για την απόφασή σας
I feel it more often at night	Το νιώθω πιο συχνά τη νύχτα
A page opened it and asked him to enter	Μια σελίδα το άνοιξε και του ζήτησε να μπει
I was not going to deny it	Δεν επρόκειτο να το αρνηθώ
I had not closed it behind me	Δεν το είχα κλείσει πίσω μου
I would like to go home too	Κι εγώ θα ήθελα να πάω σπίτι
I approach her, but she pulls back	Την πλησιάζω, αλλά κάνει πίσω
I just can not hit you	Απλώς δεν μπορώ να σε χτυπήσω
I read it every day without failure	Το διαβάζω κάθε μέρα χωρίς αποτυχία
I think they do something with salmon kids	Νομίζω ότι κάνουν κάτι με παιδιά σολομού
I had not even heard her go up	Δεν την είχα ακούσει καν να ανεβαίνει
I tried to make the method of my presence private, protected	Προσπάθησα να κάνω τη μέθοδο της παρουσίας μου ιδιωτική, προστατευμένη
I do the hard work and it gets the credit	Κάνω τη σκληρή δουλειά και παίρνει τα εύσημα
I thought we were done	Νόμιζα ότι είχαμε τελειώσει
Ford declined to confirm or deny this report	Η Ford αρνήθηκε να επιβεβαιώσει ή να διαψεύσει αυτήν την αναφορά
I still do it now and I feel good	Το κάνω ακόμα τώρα και νιώθω καλά
I had four or five of them	Είχα τέσσερα ή πέντε από αυτά
I understand that you have a problem	Καταλαβαίνω ότι έχεις πρόβλημα
I was lying on my back and doing an inventory	Ήμουν ξαπλωμένος ανάσκελα και έκανα απογραφή
I was not careful	Δεν πρόσεχα
The fortress is located in the park	Το φρούριο βρίσκεται μέσα στο πάρκο
I remembered that there were tricks to forget	Θυμήθηκα ότι υπήρχαν κόλπα για να ξεχάσω
I saw what these soldiers are capable of	Είδα τι είναι ικανοί αυτοί οι στρατιώτες
I feel great, so far there are no bleeding problems	Νιώθω υπέροχα, μέχρι στιγμής δεν υπάρχουν προβλήματα αιμορραγίας
A male voice interrupted	Μια αντρική φωνή διέκοψε
I felt sorry for him a little	Τον λυπήθηκα λίγο
I can not see his point of view	Δεν μπορώ να δω την άποψη του
I want you to have your eyes open	Θέλω να έχεις τα μάτια σου ανοιχτά
I do not think he slept very well last night	Νομίζω ότι δεν κοιμήθηκε πολύ καλά χθες το βράδυ
I have to use the bathroom, anyway	Πρέπει να χρησιμοποιήσω το μπάνιο, ούτως ή άλλως
I think that's for sure	Νομίζω ότι αυτό είναι σίγουρο
I can not focus on anything else	Δεν μπορώ να εστιάσω σε κάτι άλλο
However, I do not know this help immediately	Ωστόσο, δεν γνωρίζω άμεσα αυτή τη βοήθεια
I heard you may be coming home soon	Άκουσα ότι μπορεί να γυρίσεις σπίτι σύντομα
I wanted to become a writer	Ήθελα να γίνω συγγραφέας
I think he is superior	Νομίζω ότι είναι ανώτερος
I was probably eight or nine years old	Ήμουν ίσως οκτώ ή εννέα χρονών
I forget that you are not my usual host	Ξεχνώ ότι δεν είσαι ο συνηθισμένος οικοδεσπότης μου
I have not been informed of its location	Δεν έχω ενημερωθεί για την τοποθεσία του
I had my first episode in my three years	Είχα το πρώτο μου επεισόδιο στα τρία μου χρόνια
I cried and cried and cried a little more	Έκλαψα και έκλαψα και έκλαψα λίγο ακόμα
I had hearing about my disability and it was brutal	Είχα την ακοή της αναπηρίας μου και ήταν βάναυσο
I took a deep breath and looked back	Πήρα μια βαθιά ανάσα και τον κοίταξα πίσω
I wonder if my virtue was so necessary now	Αναρωτιέμαι αν η αρετή μου ήταν τόσο απαραίτητη τώρα
I looked in the mirror and admired myself	Κοίταξα στον καθρέφτη και θαύμασα τον εαυτό μου
I pressed my face against hers	Πίεσα το πρόσωπό μου πάνω στο δικό της
I asked them to become volunteers if they wanted to	Τους ζήτησα να γίνουν εθελοντές αν ήθελαν
I should have focused exclusively on this case	Θα έπρεπε να είχα συγκεντρωθεί αποκλειστικά σε αυτή την υπόθεση
I was lying on a hard surface	Ήμουν ξαπλωμένος σε μια σκληρή επιφάνεια
They are best controlled by individuals or small communities	Ελέγχονται καλύτερα από άτομα ή μικρές κοινότητες
I take out his card, I feel a little sad	Βγάζω την κάρτα του, νιώθω λίγο λυπημένος
The nation owns the natural resources	Το έθνος κατέχω τους φυσικούς πόρους
I think he did something else	Νομίζω ότι έκανε κάτι άλλο
I tried to make them fun, or at least interesting	Προσπάθησα να τα κάνω διασκεδαστικά, ή τουλάχιστον ενδιαφέροντα
I was still not convinced that he was not my grandfather	Ακόμα δεν ήμουν πεπεισμένος ότι δεν ήταν ο παππούς μου
I was really living the dream	Πραγματικά ζούσα το όνειρο
I have the results of recent research	Έχω τα αποτελέσματα της πρόσφατης έρευνας
A huge smile erupted on her face	Ένα τεράστιο χαμόγελο έσκασε στο πρόσωπό της
I just had a little miss too	Μόλις είχα κι εγώ μια παραλίγο δεσποινίδα
I do not find anything exciting today	Δεν βρίσκω τίποτα για το σήμερα συναρπαστικό
A great idea can only get you there	Μια υπέροχη ιδέα μπορεί να σας οδηγήσει μόνο μέχρι εκεί
I had to wander	Πρέπει να περιπλανιόμουν
Few residues from the original structure	Ελάχιστα υπολείμματα από την αρχική δομή
This will start when there is funding and equipment	Αυτό θα ξεκινήσει όταν υπάρχει χρηματοδότηση και εξοπλισμός
I only know his name	Ξέρω μόνο το όνομά του
I covered her with the blanket	Την σκέπασα με την κουβέρτα
I wanted to sink into my chair	Ήθελα να βυθιστώ στην καρέκλα μου
I put a brick in the toilet	Έβαλα ένα τούβλο στην τουαλέτα
Thomas was killed by rock damage in her home	Η Thomas σκοτώθηκε από ζημιές από βράχους στο σπίτι της
A very stubborn male would not obey him	Ένα ιδιαίτερα πεισματάρικο αρσενικό δεν θα τον υπάκουε
I looked for the boy first	Έψαξα πρώτα για το αγόρι
I participated in a quarterback game	Συμμετείχα σε ένα παιχνίδι τετάρτων
I started towards the hill	Ξεκίνησα προς το λόφο
I hope you all had a wonderful weekend	Ελπίζω να περάσατε όλοι ένα υπέροχο Σαββατοκύριακο
I just got home and she was dead	Μόλις γύρισα σπίτι και ήταν νεκρή
I could not see her features	Δεν μπορούσα να δω τα χαρακτηριστικά της
The spear is not for throwing	Το δόρυ δεν είναι για πέταμα
The edition was sold out in five days	Η έκδοση εξαντλήθηκε σε πέντε μέρες
I reached out taking her hand in mine	Άπλωσα το χέρι παίρνοντας το χέρι της στο δικό μου
I agree with that for the most part	Συμφωνώ με αυτό ως επί το πλείστον
I was not sure why that was exactly that	Δεν ήμουν σίγουρος γιατί ήταν ακριβώς αυτό
I expect he had given up	Περιμένω ότι το είχε παρατήσει
Then a counselor took me to another school	Τότε με οδήγησε ένας σύμβουλος σε άλλο σχολείο
This led to widespread construction throughout the city	Αυτό οδήγησε σε ευρεία οικοδόμηση σε όλη την πόλη
I knew he did not believe me	Ήξερα ότι δεν με πίστευε
I noticed that her smile was compelling	Παρατήρησα ότι το χαμόγελό της ήταν αναγκαστικό
I guess we are just who we are	Υποθέτω ότι είμαστε μόνο αυτοί που είμαστε
I promise that my composure is now restrained	Υπόσχομαι ότι η ψυχραιμία μου είναι πλέον συγκρατημένη
I'm afraid we will lose it	Φοβάμαι ότι θα το χάσουμε
I felt my mouth dry	Ένιωσα το στόμα μου να στεγνώνει
I was looking forward to talking to him about it	Ανυπομονούσα να του μιλήσω γι' αυτό
I eat lunch alone at my desk, working straight away	Τρώω μεσημεριανό μόνος στο γραφείο μου, δουλεύοντας κατευθείαν
I have not used the cane that much	Δεν έχω χρησιμοποιήσει τόσο πολύ το μπαστούνι
I did not have time for that tonight	Δεν είχα χρόνο για αυτό απόψε
I shot her in the forehead so as not to suffer	Πυροβόλησα στο μέτωπό της για να μην υποφέρω
A group of boys stopped me on the street	Μια παρέα αγοριών με σταμάτησε στο δρόμο
I ask them what they like to do for fun	Τους ρωτάω τι τους αρέσει να κάνουν για διασκέδαση
I would not give them to the girl right now	Δεν θα τα έδινα στο κορίτσι αυτή τη στιγμή
A challenge is a very old tradition and has almost never been done	Μια πρόκληση είναι πολύ παλιά παράδοση και σχεδόν ποτέ δεν έχει γίνει
I looked at myself in the mirror over her fireplace	Κοίταξα τον εαυτό μου στον καθρέφτη πάνω από το τζάκι της
I really hope you enjoy	Ελπίζω πραγματικά να απολαύσετε
I could not look her in the eyes without crying	Δεν μπορούσα να την κοιτάξω στα μάτια χωρίς να κλάψω
I was never used to a different name	Δεν συνήθισα ποτέ με διαφορετικό όνομα
The computer is a personal object, just like your car	Ο υπολογιστής είναι ένα προσωπικό αντικείμενο, όπως και το αυτοκίνητό σας
A heavy silence prevailed around them as they waited	Μια βαριά σιωπή επικράτησε γύρω τους καθώς περίμεναν
I passed my voice by force	Πέρασα τη φωνή μου με το ζόρι
A few minutes later, he gives her the sketch	Λίγα λεπτά αργότερα, της δίνει το σκίτσο
I have to wake up and go out	Πρέπει να ξυπνήσω και να βγω έξω
I think this is more true than they imagine	Νομίζω ότι αυτό είναι περισσότερο αληθινό από όσο φαντάζονται
I had not seen her smile like that for a long time	Δεν την είχα δει να χαμογελά έτσι εδώ και καιρό
However, this similarity does not appear to be clinically significant	Ωστόσο, αυτή η ομοιότητα δεν φαίνεται να έχει κλινική σημασία
I wish some things too	Εύχομαι και εγώ κάποια πράγματα
I slipped on the ground	Γλίστρησα στο έδαφος
I want to explain myself	Θέλω να εξηγήσω τον εαυτό μου
I tried to keep going and fell down	Προσπάθησα να συνεχίσω και έπεσα κάτω
A team, this is a group remote projection	Μια ομάδα, αυτή είναι μια ομαδική απομακρυσμένη προβολή
I told him he had to come and get me now	Του είπα ότι έπρεπε να έρθει να με πάρει τώρα
I thought everything would be fine	Νόμιζα ότι όλα θα πάνε καλά
A plan of destruction is necessary	Ένα σχέδιο καταστροφής είναι απαραίτητο
A knife killed them both	Ένα μαχαίρι σκότωσε και τους δύο
I was sick of worrying about my parents, too	Ήμουν άρρωστος από την ανησυχία για τους γονείς μου, επίσης
I did not get to see anyone else	Δεν πρόλαβα να δω κανέναν άλλον
I was trying to convince her	Προσπαθούσα να την πείσω
I drop my head on his chest and cry	Πέφτω το κεφάλι μου στο στήθος του και κλαίω
I only saw my next meal	Είδα μόνο το επόμενο γεύμα μου
I was deeply impressed by this five-minute stop	Μου έκανε βαθιά εντύπωση αυτή η πεντάλεπτη στάση
I will live whatever life you tell me	Θα ζήσω όποια ζωή μου πείτε
I like them too, but your dad was right	Μου αρέσουν κι εμένα, αλλά ο μπαμπάς σου είχε δίκιο
I have to start official things anyway	Πρέπει να ξεκινήσω τα επίσημα πράγματα ούτως ή άλλως
I wondered if it was hitting at all	Αναρωτήθηκα αν χτυπούσε καθόλου
I thought, nothing really	Σκέφτηκα, τίποτα πραγματικά
I nodded and tried to smile	Έγνεψα καταφατικά και προσπάθησα να χαμογελάσω
They gave him a bunch of newspapers on the veranda	Ένα μάτσο εφημερίδες στη βεράντα το έδωσαν
I have to find a way home	Πρέπει να βρω έναν τρόπο για το σπίτι
I look in awe at the massive trunks	Κοιτάζω με δέος τα ογκώδη μπαούλα
I thus informed the lawyer at the beginning of the hearing	Ενημέρωσα έτσι τον συνήγορο στην αρχή της ακρόασης
I am just their messenger	Είμαι μόνο ο αγγελιοφόρος τους
I could not prove it either	Ούτε εγώ μπόρεσα να αποδείξω ακριβώς
I put my hand on her neck	Έβαλα το χέρι μου στο λαιμό της
It burns to number one	Καίγεται στο νούμερο ένα
I wrap my arms around him so tightly	Τυλίγω τα χέρια μου γύρω του τόσο σφιχτά
I prefer commitment from a man	Προτιμώ τη δέσμευση από έναν άντρα
I took my place with trembling hands in my arms	Πήρα τη θέση μου με τα χέρια που έτρεμαν στην αγκαλιά μου
I can not believe both the truth and the illusion	Δεν μπορώ να πιστέψω και στην αλήθεια και στην ψευδαίσθηση
I went down to the basement bathroom	Κατέβηκα στο υπόγειο μπάνιο
I need time to think about it	Χρειάζομαι χρόνο για να το σκεφτώ
One day inside, spend the night, one day outside	Μια μέρα μέσα, περάστε τη νύχτα, μια μέρα έξω
I hurried out of the library and entered the room	Βγήκα βιαστικά από τη βιβλιοθήκη και μπήκα στην αίθουσα
Men were often treated as sexual objects	Οι άνδρες αντιμετωπίζονταν συχνά ως σεξουαλικά αντικείμενα
I have to learn to rely on myself	Πρέπει να μάθω να βασίζομαι στον εαυτό μου
I did not have to suck blood to steal life	Δεν χρειάστηκε να ρουφήξω αίμα για να κλέψω τη ζωή
I will not ask you to tie to our agenda	Δεν θα σας ζητήσω να δέσετε στην ατζέντα μας
Great writer, but different	Σπουδαίος συγγραφέας, αλλά διαφορετικός
I want to say more about this house	Θέλω να πω περισσότερα για αυτό το σπίτι
I can go in and order a beer	Μπορώ να μπω και να παραγγείλω μια μπύρα
I can not stand your bad will	Δεν σου αντέχω κακή θέληση
I was hoping to see them too	Ήλπιζα να τους δω κι εγώ
I knew you were one, you were one	Ήξερα ότι ήσουν ο ένας, ήσουν ο ένας
I could only recognize her by her look	Μπορούσα να την αναγνωρίσω μόνο από το βλέμμα της
I'm trying to find a hiding place	Προσπαθώ να βρω μια κρυψώνα
I imagined that his work must have suffered as well	Φαντάστηκα ότι το έργο του πρέπει να έχει υποφέρει επίσης
The metal poses a risk of fire and explosion	Το μέταλλο αποτελεί κίνδυνο πυρκαγιάς και έκρηξης
I will buy it in full size next time	Θα το αγοράσω σε πλήρες μέγεθος την επόμενη φορά
I see it very positively	Το βλέπω πολύ θετικά
I hope everything went well	Ελπίζω να πήγαν όλα καλά
I do not suck my thumb	Δεν ρουφάω τον αντίχειρά μου
I belong to the category of people who hate it	Ανήκω στην κατηγορία των ανθρώπων που το μισούν
I would not trade you for anything	Δεν θα σε αντάλλαζα με τίποτα
I saw a small rabbit just off the trail	Είδα ένα μικρό κουνέλι ακριβώς έξω από το μονοπάτι
Twelve other houses suffered minor damage	Άλλα δώδεκα σπίτια υπέστησαν μικρές ζημιές
I think you should do just that	Νομίζω ότι πρέπει να κάνεις ακριβώς αυτό
I wonder why he does that	Αναρωτιέμαι γιατί το κάνει αυτό
I just wanted to get rid of the guy	Ήθελα απλώς να απαλλαγώ από τον τύπο
A diet high in fiber will also help	Μια δίαιτα με χονδρές φυτικές ίνες θα βοηθήσει επίσης
I now know the wrong way to clean them	Ξέρω πλέον τον λάθος τρόπο να τα καθαρίζω
I didn't even have to meet her	Δεν έπρεπε καν να τη συναντήσω
I tried to edit the page again	Προσπάθησα να επεξεργαστώ ξανά τη σελίδα
It looked fantastic	Φαινόταν φανταστική
I thought you were something else	Νόμιζα ότι ήσουν κάτι άλλο
I did not know that you would do it now	Δεν ήξερα ότι θα το έκανες τώρα
I went on with my life	Συνέχισα τη ζωή μου
I inhale it, watching him	Το εισπνέω, παρακολουθώντας τον
I do not have time, so listen	Δεν έχω χρόνο, οπότε ακούστε
The school has advanced visual arts departments	Το σχολείο διαθέτει προηγμένα τμήματα εικαστικών τεχνών
I have the minimum scientific training required for the job	Έχω την ελάχιστη επιστημονική κατάρτιση που απαιτείται για τη δουλειά
I look forward to starting	Ανυπομονώ να ξεκινήσω
I tried to get my mind off it	Προσπάθησα να βγάλω το μυαλό μου από αυτό
A second later, it is empty	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, είναι άδειος
I know he was not to blame for everything	Ξέρω ότι δεν έφταιγε για όλα
I do not work with small people	Δεν λειτουργώ με μικρά άτομα
I had to do it though	Έπρεπε να το κάνω όμως
I would just take you to a movie	Απλώς θα σε πήγαινα σε μια ταινία
I flew back to the others	Πέταξα πίσω στους άλλους
I turned to my chair to see what was happening	Γύρισα στην καρέκλα μου για να δω τι συμβαίνει
I will answer your question	Θα απαντήσω στην ερώτησή σας
I appreciate that you let me take him	Εκτιμώ που με άφησες να τον πάρω
I could not help but stare at her	Δεν μπορούσα να μην την κοιτάξω επίμονα
I want to be free to be myself	Θέλω να είμαι ελεύθερος να είμαι ο εαυτός μου
I worked on this dude	Δούλεψα σε αυτό φίλε
I sent for the doctor	Έστειλα για τον γιατρό
A woman who was a real woman	Μια γυναίκα που ήταν αληθινή γυναίκα
I understood	Το κατάλαβα
Maybe I learn something in the process	Ίσως μάθω κάτι στη διαδικασία
I feel the same about things	Το ίδιο αισθάνομαι για τα πράγματα
I could not bear to enter on you and him together	Δεν άντεχα να μπαίνω πάνω σε εσένα και αυτόν μαζί
It was recorded by the band four days later	Ηχογραφήθηκε από το συγκρότημα τέσσερις μέρες αργότερα
At least I think so	Έτσι νομίζω τουλάχιστον
I felt tired and messy	Ένιωθα κουρασμένος και ακατάστατος
I told you it was closed	Σου είπα ότι ήταν κλειστός
I like you very much	Μου αρέσεις πολύ
You just increase it	Απλώς το αυξάνεις
I know you know that though	Ξέρω ότι το ξέρεις όμως
He fully deserved the award of the player of the match	Άξιζε πλήρως το βραβείο του παίκτη του αγώνα
Even people with integrity	Ακόμα και άτομα με ακεραιότητα
What the light showed illuminated me	Με φώτισε αυτό που έδειξε το φως
I could tell from his face that he had found something	Μπορούσα να καταλάβω από το πρόσωπό του ότι βρήκε κάτι
I could not understand what they were saying	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι έλεγαν
A plastic bucket was provided for other occasions	Ένας πλαστικός κουβάς είχε προβλεφθεί για άλλες περιπτώσεις
A smile broke on his lips	Ένα χαμόγελο έσπασε στα χείλη του
I want you to be part of the change	Θέλω να είσαι μέρος της αλλαγής
Better to choose my words carefully	Καλύτερα να διαλέγω τα λόγια μου προσεκτικά
I did not find anything specific	Δεν βρήκα κάτι συγκεκριμένο
I have to wash	Πρέπει να πλύνω
I was here, in space	Ήμουν εδώ, στο διάστημα
I know you are honest when you make this remark	Ξέρω ότι είσαι ειλικρινής όταν κάνεις αυτή την παρατήρηση
I am glad to see you	Χαίρομαι που σε βλέπω
I said you were here for a visit	Είπα ότι ήσασταν εδώ για μια επίσκεψη
She is more than just a cripple	Είναι κάτι περισσότερο από μια απλή ανάπηρη
I will not even pretend	Δεν θα το προσποιηθώ καν
I could not scream because his weight took my breath away	Δεν μπορούσα να ουρλιάξω γιατί το βάρος του μου έκοψε την ανάσα
I did a bad job reading the instructions	Έκανα κακή δουλειά διαβάζοντας τις οδηγίες
The criminal charges were later dropped	Οι ποινικές κατηγορίες αργότερα αποσύρθηκαν
I have many experiments in my mind	Έχω πολλά πειράματα στο μυαλό μου
I had seen a taste of their future	Είχα δει μια γεύση από το μέλλον τους
I put it in an envelope and throw it away	Το βάζω σε ένα φάκελο και το πετάω
I met his eyes, hoping he had not seen me tremble	Συνάντησα τα μάτια του, ελπίζοντας να μην με είχε δει να τρέμω
A faint light had begun to shine in my mind	Ένα αχνό φως είχε αρχίσει να σκάει στο μυαλό μου
I want to fix it but I have no money	Θέλω να το φτιάξω αλλά δεν έχω λεφτά
I guess he should get up and	Υποθέτω ότι θα πρέπει να σηκωθεί και
These include attention and reward and punishment	Αυτά περιλαμβάνουν την προσοχή και την ανταμοιβή και την τιμωρία
I could tell this was not an ordinary girl	Μπορούσα να πω ότι αυτό δεν ήταν ένα συνηθισμένο κορίτσι
I did not recognize any person	Δεν αναγνώρισα κανένα πρόσωπο
I could not leave her just because she was weird	Δεν μπορούσα να την αφήσω μόνο και μόνο επειδή ήταν περίεργη
I feel the hot breeze on my face	Νιώθω το ζεστό αεράκι να μου πινίζει το πρόσωπό μου
Answered a boy about my age	Απάντησε ένα αγόρι περίπου στην ηλικία μου
I decided to walk along the river	Αποφάσισα να περπατήσω κατά μήκος του ποταμού
I was deep in my world	Ήμουν βαθιά στον κόσμο μου
I just saw your post	Μόλις είδα την ανάρτησή σου
I finally came to see it	Τελικά ήρθα να το δω
I remember the taste of it	Θυμάμαι τη γεύση του
I was excited to get it	Ήμουν ενθουσιασμένος που το πήρα
I looked out the door	Κοίταξα από το άνοιγμα της πόρτας
I was not introduced	Δεν συστηθηκα
The room seems to be burned and lost	Το δωμάτιο φαίνεται να είναι καμένο και χαμένο
I bet you often changed cities on your own	Βάζω στοίχημα ότι αλλάζατε συχνά πόλεις μόνοι σας
I did and my third magazine offered me ten dollars	Το έκανα και το τρίτο περιοδικό μου πρόσφερε δέκα δολάρια
It was the second ship in its class	Ήταν το δεύτερο πλοίο της κατηγορίας της
I did not channel it properly	Δεν το διοχέτευσα σωστά
I took it out and let him take it	Το έβγαλα και του άφησα να το πάρει
I was sliding right in front of her	Γλιστρούσα ακριβώς μπροστά της
I just can not allow it	Απλώς δεν μπορώ να το επιτρέψω
The next day I retired	Την επόμενη μέρα πήρα σύνταξη
I should be away for a few hours	Θα έπρεπε να λείπω για μερικές ώρες
I completed the look with black boots and	Ολοκλήρωσα το look με μαύρα μποτάκια και
I have a big house and an expensive car	Έχω ένα μεγάλο σπίτι και ένα ακριβό αυτοκίνητο
B kissed him on the cheek	Ο Β τον φίλησε στο μάγουλο
I can kill them without thinking	Μπορώ να τους σκοτώσω χωρίς να το σκεφτώ
I'm getting emotional	Γίνομαι συναισθηματικός
I mean, look at everyone we know who is married	Θέλω να πω, κοιτάξτε όλους όσους γνωρίζουμε που είναι παντρεμένοι
An opportunity to connect before their days begin	Μια ευκαιρία να συνδεθούν πριν ξεκινήσουν οι μέρες τους
I helped him get in his truck last night	Τον βοήθησα να μπει στο φορτηγό του χθες το βράδυ
This critical breakthrough eventually made expensive pocket watches possible	Αυτή η κρίσιμη πρόοδος κατέστησε τελικά δυνατά τα ακριβή ρολόγια τσέπης
I wonder if it was someone who worked here	Αναρωτιέμαι αν ήταν κάποια που δούλευε εδώ
I guess he did	Θα υποθέσω ότι το έκανε
I did not want to feel anything for him	Δεν ήθελα να νιώσω τίποτα για αυτόν
I really have an appointment	Πραγματικά έχω ραντεβού
By no means was I a perfect human being	Σε καμία περίπτωση δεν ήμουν τέλειος άνθρωπος
I like my officers to follow my orders	Μου αρέσει οι αξιωματικοί μου να ακολουθούν τις εντολές μου
I will never cry for you again	Δεν θα κλάψω ποτέ ξανά για σένα
A hot, dry wind blew dust on her face	Ένας ζεστός, ξηρός άνεμος φύσηξε σκόνη στο πρόσωπό της
I have a strong sense that something means	Έχω μια έντονη αίσθηση ότι κάτι σημαίνει
I found obvious signs of struggle	Βρήκα εμφανή σημάδια αγώνα
She looked up from her desk in surprise	Σήκωσε το βλέμμα έκπληκτος από το γραφείο της
I thought he might laugh, but he did not	Σκέφτηκα ότι μπορεί να γελάσει, αλλά δεν το έκανε
I did not want to make this mistake again	Δεν ήθελα να ξανακάνω αυτό το λάθος
I want you to be dependent on yourself	Θέλω να είσαι εξαρτημένος από τον εαυτό σου
I was quite independent even then	Ήμουν αρκετά ανεξάρτητος και τότε
I included time parts of my code	Συμπεριέλαβα χρονικά μέρη του κώδικά μου
I guess it all has to do with how you train	Υποθέτω ότι όλα σχετίζονται με το πώς προπονείστε
I wanted them to live	Ήθελα να ζήσουν
However, I did not shop for food	Ωστόσο, δεν ψώνιζα για φαγητό
I was looking at your letters before you entered	Κοίταζα τα γράμματά σου πριν μπεις
I really liked this post	Μου άρεσε πολύ αυτή η ανάρτηση
I did not think to mention it yesterday	Δεν σκέφτηκα να το αναφέρω χθες
I can tolerate the smell	Μπορώ να ανεχτώ τη μυρωδιά
I need a version of a new truck	Χρειάζομαι έκδοση καινούργιου φορτηγού
I feel so lucky that you love me	Νιώθω τόσο τυχερή που με αγαπάς
I hated lying to my wife	Μισούσα να λέω ψέματα στη γυναίκα μου
As he saw every movie	Όπως έβλεπε κάθε ταινία
I will never achieve this goal	Δεν θα πραγματοποιήσω ποτέ αυτόν τον στόχο
I was so confused by this question	Ήμουν τόσο μπερδεμένος με αυτή την ερώτηση
I love you, without a house and money	Σ'αγαπώ, χωρίς σπίτι και λεφτά
A cat with a mouse indeed	Μια γάτα με ένα ποντίκι πράγματι
A voice heard in a dream	Μια φωνή που ακούγεται σε ένα όνειρο
I watch myself scream	Παρακολουθώ τον εαυτό μου να ουρλιάζει
I made a point of being grateful	Έθεσα ένα σημείο να είμαι ευγνώμων
I walk with her to the crossing	Περπατάω μαζί της μέχρι τη διάβαση
I knew this guy could not deny four beautiful women	Ήξερα ότι αυτός ο τύπος δεν μπορούσε να αρνηθεί τέσσερις όμορφες γυναίκες
I missed talking to you last night	Μου έλειψε να σου μιλήσω χθες το βράδυ
I tell other people	Το λέω σε άλλους ανθρώπους
I decided to go back here to find my roots	Αποφάσισα να επιστρέψω εδώ για να βρω τις ρίζες μου
I can not call them now and refuse	Δεν μπορώ να τους τηλεφωνήσω τώρα και να αρνηθώ
I was done with his drama	Είχα τελειώσει με το δράμα του
A sly smile pulled from her lips	Ένα πονηρό χαμόγελο τραβήχτηκε από τα χείλη της
I know what you did last year	Ξέρω τι έκανες πέρυσι
I have no idea how long it is	Δεν έχω ιδέα πόσο καιρό είναι
I really believe that our mental health matters	Πιστεύω πραγματικά ότι έχει σημασία η ψυχική μας υγεία
But he was not always drunk	Όμως δεν ήταν πάντα μεθυσμένος
I do not have to go back to the apartment	Δεν πρέπει να επιστρέψω στο διαμέρισμα
I did not want her anywhere near my family	Δεν την ήθελα πουθενά κοντά στην οικογένειά μου
I'm in a good place now	Τώρα είμαι σε καλό μέρος
I will tell you everything	Θα σας τα πω όλα
I let my brief annoyance of the interruption pass	Άφησα τη σύντομη ενόχλησή μου για τη διακοπή να περάσει
I lay there without being able to move for most of the time	Ξάπλωσα εκεί χωρίς να μπορώ να κινηθώ για το μεγαλύτερο χρονικό διάστημα
A tiny hot spot touched the core of his body	Ένα μικροσκοπικό ζεστό σημείο άγγιξε τον πυρήνα του σώματός του
I think we have decided	Πιστεύω ότι το αποφασίσαμε
I do not know anything about it	Δεν ξέρω τίποτα για αυτό
I have not noticed anything myself	Δεν έχω παρατηρήσει τίποτα ο ίδιος
I did not think he would return	Δεν πίστευα ότι θα επέστρεφε
I pulled her close to comfort her	Την τράβηξα κοντά για να την παρηγορήσω
I want you to come home right after school tomorrow	Θέλω να γυρίσεις σπίτι αμέσως μετά το σχολείο αύριο
A great place to stay, quiet and in a good location	Ένα πολύ καλό μέρος για να μείνετε, ήσυχο και σε καλή τοποθεσία
You need this file	Χρειάζεστε αυτό το αρχείο
I have to believe it	Πρέπει να το πιστέψω
Guide and transfer services are also available	Διατίθενται επίσης υπηρεσίες ξεναγού και μεταφοράς
I tell you why he could not	Σας λέω γιατί δεν μπορούσε
I hope he finds them	Ελπίζω να τα βρει
I did not care if he did not like it	Δεν με ένοιαζε αν δεν του άρεσε
I can bet my life on it	Μπορώ να στοιχηματίσω τη ζωή μου σε αυτό
I almost forgot him	Σχεδόν τον ξέχασα
I looked in the public room	Κοίταξα στο δημόσιο δωμάτιο
A smell of dust, rotten vegetables and dirt greeted him	Μια μυρωδιά σκόνης, σάπια λαχανικά και χώμα τον υποδέχτηκε
I could spend days here going through the museum	Θα μπορούσα να περάσω μέρες εδώ περνώντας από το μουσείο
I know their power from experience	Γνωρίζω τη δύναμή τους εκ πείρας
I felt like my ears were going to explode	Ένιωσα ότι τα αυτιά μου επρόκειτο να εκραγούν
I gave her the location	Της έδωσα την τοποθεσία
I try not to let it catch me	Προσπαθώ να μην το αφήσω να με πιάσει
I will make you a new existence	Θα σε κάνω μια νέα ύπαρξη
I should be good at paying the bills	Θα έπρεπε να είμαι καλός στο να πληρώνω τους λογαριασμούς
I climbed on his bridge and spent the night	Ανέβηκα στη γέφυρα του και πέρασα τη νύχτα
I saw the two men coming out	Είδα τους δύο άντρες να βγαίνουν έξω
I look at both	Τα κοιτάζω και τα δύο
A state without justice cannot survive	Ένα κράτος χωρίς δικαιοσύνη δεν μπορεί να επιβιώσει
I was depressed	Έπεσα σε κατάθλιψη
I walked to the nearest	Περπάτησα στο πλησιέστερο
I help my daughter and she follows them	Βοηθάω την κόρη μου και τους ακολουθεί
I can not see the source of the sound	Δεν μπορώ να δω την πηγή του ήχου
I would like to meet you at our finish	Θα ήθελα να σας συναντήσω στον τερματισμό μας
I can make it home on my own	Μπορώ να το κάνω σπίτι μόνος μου
I had chased the wrong man	Είχα κυνηγήσει τον λάθος άνθρωπο
I could not let the discussion end yet	Δεν μπορούσα να αφήσω τη συζήτηση να τελειώσει ακόμα
I think it is better to separate the two terms	Θεωρώ ότι είναι καλύτερο να διαχωρίσω τους δύο όρους
A cold stone seemed to fall suddenly on his stomach	Μια κρύα πέτρα φάνηκε να πέφτει ξαφνικά στο στομάχι του
I was serious and honest, for once	Ήμουν σοβαρός και ειλικρινής, για μια φορά
I like not having it, actually	Μου αρέσει να μην το έχω, στην πραγματικότητα
I dealt with both that day	Αντιμετώπισα και τα δύο εκείνη τη μέρα
I turned and looked at the bed	Γύρισα και κοίταξα το κρεβάτι
I took a step towards him but stopped	Έκανα ένα βήμα προς το μέρος του αλλά σταμάτησα
A feeling of terror and confusion overwhelmed him	Ένα αίσθημα τρόμου και σύγχυσης τον κυρίευσε
A conversation he wanted to be born	Μια κουβέντα που ήθελε να γεννηθεί
I know what it is after all	Ξέρω τι είναι τελικά
Attempts to restore school prayer through constitutional amendment have failed	Οι προσπάθειες αποκατάστασης της σχολικής προσευχής με συνταγματική τροποποίηση απέτυχαν
I did it anyway and it was a significant improvement	Το έκανα ούτως ή άλλως και ήταν μια σημαντική βελτίωση
I wondered if he saw my dad	Αναρωτήθηκα αν είδε τον μπαμπά μου
I leave the beer outside all night before making beer dough	Αφήνω τη μπύρα έξω όλη τη νύχτα πριν φτιάξω ζύμη μπύρας
I had to regain control of my emotions	Έπρεπε να ανακτήσω τον έλεγχο των συναισθημάτων μου
A feeling of awe and absolute pleasure enveloped him	Ένα αίσθημα δέους και απόλυτης απόλαυσης τον τύλιξε
I hid among the women who serve	Κρύφτηκα ανάμεσα στις γυναίκες που υπηρετούν
I want this contest to end soon	Θέλω αυτός ο διαγωνισμός να τελειώσει σύντομα
I could no longer hear the sounds of the match outside	Δεν άκουγα πια τους ήχους του αγώνα έξω
I went straight home first	Πήγα κατευθείαν σπίτι πρώτα
I opened it and went out on the terrace	Το άνοιξα και βγήκα στη βεράντα
I could see it in her eyes	Το έβλεπα στα μάτια της
I have paid for your citizenship	Έχω πληρώσει για την υπηκοότητά σου
I have turned into a statue	Έχω μετατραπεί σε άγαλμα
I could taste myself	Μπορούσα να γευτώ τον εαυτό μου
I could no longer face death and destruction	Δεν μπορούσα πια να αντιμετωπίσω τον θάνατο και την καταστροφή
I hope everyone feels that	Ελπίζω να το νιώθουν όλοι αυτό
I see someone walking this way	Βλέπω κάποιον να περπατάει από αυτόν τον τρόπο
I could dig it for the winter	Θα μπορούσα να το σκάψω για το χειμώνα
I find that my bedroom door opened a crack	Βρίσκω ότι η πόρτα του υπνοδωματίου μου άνοιξε μια ρωγμή
I have to think about it for a while	Πρέπει να το σκεφτώ για λίγο
A human girl about her age	Ένα ανθρώπινο κορίτσι περίπου στην ηλικία της
I looked at him and raised my eyebrows	Τον κοίταξα και ανασήκωσα τα φρύδια μου
I wondered what had happened	Αναρωτήθηκα τι είχε συμβεί
He left society	Αποχώρησε από την κοινωνία
I want to be on the wave too	Θέλω να είμαι και εγώ στο κύμα
I did not know what he meant then	Δεν ήξερα τι εννοούσε τότε
One couple says they need some extra income	Ένα ζευγάρι λέει ότι χρειάζεται κάποιο επιπλέον εισόδημα
I was as big as my students	Ήμουν τόσο μεγάλος όσο οι μαθητές μου
I continued to have a hard time understanding him	Συνέχισα να δυσκολεύομαι πολύ να τον καταλάβω
I have not seen you for a few hours, doll	Δεν σε έχω δει εδώ και λίγες ώρες, κούκλα
Child now, but once a woman	Παιδί τώρα, αλλά κάποτε γυναίκα
I used it to clean fish	Το χρησιμοποίησα για να καθαρίσω ψάρια
A cold breeze was blowing	Ένα κρύο αεράκι φυσούσε
I did not remember doing that	Δεν θυμόμουν να το έκανα αυτό
I heard voices from the kitchen	Άκουσα φωνές από την κουζίνα
I have never experienced anything like this	Δεν έχω ζήσει ποτέ κάτι παρόμοιο
I try hard to see the art in them	Προσπαθώ σκληρά να δω την τέχνη σε αυτά
I could read their feelings	Μπορούσα να διαβάσω τα συναισθήματά τους
I knew you were with me every day	Ήξερα ότι ήσουν μαζί μου κάθε μέρα
I really hope she gets her own movie soon	Ελπίζω πραγματικά να αποκτήσει σύντομα τη δική της ταινία
I wrapped my fingers tightly around her arm	Τύλιξα τα δάχτυλά μου σφιχτά γύρω από το μπράτσο της
I could have been out a long time ago	Θα μπορούσα να είμαι έξω πριν από πολύ καιρό
I looked up and down the river	Κοίταξα πάνω κάτω στο ποτάμι
I grew up there, I went to school there	Εκεί μεγάλωσα, πήγα σχολείο εκεί
I refused to look at him	Αρνήθηκα να τον κοιτάξω
I will send them from someone	Θα τα στείλω από κάποιον
I have many beautiful memories of her	Έχω πολλές όμορφες αναμνήσεις από αυτήν
I need something like that but in color	Χρειάζομαι κάτι τέτοιο αλλά σε χρώμα
I remember exactly when he hit me for the first time	Θυμάμαι ακριβώς πότε με χτύπησε για πρώτη φορά
A strong soul could survive such an invasion	Μια δυνατή ψυχή θα μπορούσε να επιβιώσει από μια τέτοια εισβολή
I did not understand that you were interested in the child	Δεν κατάλαβα ότι σε ενδιέφερε το παιδί
I'm free at night	Έχω το βράδυ ελεύθερο
I have never been to a doctor who says that	Δεν έχω πάει ποτέ σε γιατρό που να το λέει αυτό
A silver square reflected her face	Ένα ασημένιο τετράγωνο αντανακλούσε το πρόσωπό της
Luke is never heard again in the episode	Ο Λουκ δεν ακούγεται ποτέ ξανά στο επεισόδιο
I have a level of genius intelligence	Έχω ευφυΐα επιπέδου ιδιοφυΐας
I can not promise anything yet	Δεν μπορώ ακόμα να υποσχεθώ τίποτα
I decided to watch it	Αποφάσισα να το παρακολουθήσω
Jones began design work the next day	Ο Τζόουνς ξεκίνησε τις εργασίες σχεδιασμού την επόμενη μέρα
I'm afraid it may not survive until you arrive	Φοβάμαι ότι μπορεί να μην επιβιώσει μέχρι να φτάσεις εσύ
I glanced at the slope	Έριξα μια ματιά στην πλαγιά
I imagine it makes sense	Φαντάζομαι ότι έχει νόημα
I know where he lives because he told me	Ξέρω πού μένει γιατί μου είπε
I guess no one wants to	Υποθέτω ότι κανείς δεν θέλει
I have great respect for what you have achieved	Τρέφω μεγάλο σεβασμό για όσα καταφέρατε
I can live with that, for now	Μπορώ να ζήσω με αυτό, προς το παρόν
They tell me you can help	Μου λένε ότι μπορείς να βοηθήσεις
Lots to think about here	Πολλά να σκεφτούμε εδώ
A force of destruction	Μια δύναμη καταστροφής
I'm so hit after yesterday	Είμαι τόσο χτυπημένος μετά από χθες
I only live a few minutes from here	Μένω μόνο λίγα λεπτά από εδώ
I was surprised to meet you and hear your name	Έμεινα έκπληκτος που σε γνώρισα και άκουσα το όνομά σου
A rush of screams, of real voices	Μια βιασύνη από κραυγές, από αληθινές φωνές
He was present alongside the track with the same title	Ήταν παρών παράλληλα με το ομότιτλο κομμάτι
There are three roots	Υπάρχουν τρεις ρίζες
I had no idea what to expect on arrival	Δεν είχα ιδέα τι να περιμένω κατά την άφιξή μου
A pressure started coming on me	Μια πίεση άρχισε να μου ασκείται
I think it is better to wear dry clothes	Νομίζω ότι καλύτερα να φορέσεις στεγνά ρούχα
I looked for a moment	Κοίταξα για μια στιγμή
A purebred southern boy	Ένα καθαρόαιμο νοτιόπαιδο
I guess you turned to me	Υποθέτω ότι με στράφηκες
I watched the sky turn yellow to orange to purple	Παρακολούθησα τον ουρανό να γίνεται κίτρινος σε πορτοκαλί σε μοβ
I have no memory	Δεν έχω μνήμη μνήμης
I'm only somewhat talented	Είμαι ταλαντούχος μόνο ως ένα βαθμό
I felt his anxiety all the time	Ένιωθα την αγωνία του όλη την ώρα
I'm not telling you anything new bad	Δεν σας λέω τίποτα νέο κακό
Quiet area, at a dead end	Ήσυχη περιοχή, σε αδιέξοδο
He lost only one game	Έχασε μόνο ένα παιχνίδι
I shudder involuntarily and squeeze my grip on his hand	Ανατριχιάζω άθελά μου και σφίγγω τη λαβή μου στο χέρι του
I panicked and opened my eyes	Τρόμαξα και άνοιξα τα μάτια μου
I have never experienced it myself	Δεν το έχω βιώσει ποτέ μου
I really could not tell them much	Πραγματικά δεν μπορούσα να τους πω πολλά
A bright red light began to flash from one side	Ένα λαμπρό κόκκινο φως άρχισε να αναβοσβήνει από τη μία πλευρά
I was on fire with every touch	Είχα πάρει φωτιά με κάθε της άγγιγμα
I am richer than you	Είμαι πιο πλούσιος από σένα
I shook it with anger	Το τίναξα με θυμό
A combination of all these things	Ένας συνδυασμός όλων αυτών των πραγμάτων
I wanted him to be with me	Ήθελα να είναι μαζί μου
A warm breeze entered the room	Ένα ζεστό αεράκι μπήκε στο δωμάτιο
I could not trust myself	Δεν μπορούσα να εμπιστευτώ τον εαυτό μου
A drink was out of the question	Ένα ποτό ήταν εκτός θέματος
I can never have a normal relationship with someone	Δεν μπορώ ποτέ να έχω μια κανονική σχέση με κάποιον
I could see that he usually gets things done very quickly	Μπορούσα να δω ότι συνήθως παίρνει τα πράγματα πολύ γρήγορα
Then he just walked away slowly	Μετά απλά απομακρύνθηκε αργά
But I wondered who his mother was	Αναρωτήθηκα όμως ποια ήταν η μητέρα του
I was responsible for this money	Ήμουν υπεύθυνος για αυτά τα χρήματα
I knew very well what they were capable of	Ήξερα πολύ καλά τι ήταν ικανοί
A true friend does not abandon his friends	Ένας αληθινός φίλος δεν εγκαταλείπει τους φίλους του
I ended up trying to understand you	Τελείωσα να προσπαθώ να σε καταλάβω
Truly an appeal, followed by a resolution	Πραγματικά μια έκκληση, ακολουθούμενη από ψήφισμα
I was not going to put up with her anymore	Δεν επρόκειτο πια να τα βάζω μαζί της
I received a good answer	Έλαβα μια καλή απάντηση
I have nothing against these men	Δεν έχω τίποτα εναντίον αυτών των ανδρών
I just need a little more time	Απλώς χρειάζομαι λίγο περισσότερο χρόνο
I had mixed feelings when we were driving on the streets	Είχα ανάμεικτα συναισθήματα όταν οδηγούσαμε στους δρόμους
A woman half the size appeared at the door opening	Μια γυναίκα στο μισό του μέγεθός εμφανίστηκε στο άνοιγμα της πόρτας
I could breathe easier now	Μπορούσα να αναπνεύσω ευκολότερα τώρα
I can not just leave him	Δεν μπορώ απλώς να τον εγκαταλείψω
Many of these were handled by the army	Πολλά από αυτά τα χειρίστηκε ο στρατός
I was angry and sad at the same time	Ήμουν θυμωμένος και λυπημένος ταυτόχρονα
I was tempted, for a second or two	Μπήκα στον πειρασμό, για ένα ή δύο δευτερόλεπτα
I turn and see four more behind me	Γυρίζω και βλέπω άλλα τέσσερα πίσω μου
I take it out from under the pillow	Το βγάζω κάτω από το μαξιλάρι
I needed a big dose of weirdness in my brain	Χρειαζόμουν μια μεγάλη δόση περίεργων στον εγκέφαλό μου
I want to think about it	Θέλω να το σκεφτώ
I had three minutes to return to my seat	Είχα τρία λεπτά για να επιστρέψω στη θέση μου
Their response was a pistol shot from inside the car	Η απάντησή τους ήταν ένας πυροβολισμός με πιστόλι μέσα από το αυτοκίνητο
I had no idea that something so dramatic could happen	Δεν είχα ιδέα ότι θα μπορούσε να συμβεί κάτι τόσο δραματικό
I remember this time so clearly	Θυμάμαι αυτή τη φορά τόσο καθαρά
I love the premise of these books	Λατρεύω την υπόθεση αυτών των βιβλίων
I turned to warn her and saw my sister	Γύρισα να την προειδοποιήσω και είδα την αδερφή μου
I had to see if the treatment worked	Έπρεπε να δω αν είχε λειτουργήσει η θεραπεία
I just can not sleep at night	Απλώς δεν μπορώ να κοιμηθώ το βράδυ
A crew of men was left behind to complete the project	Ένα πλήρωμα ανδρών έμεινε πίσω για να ολοκληρώσει το έργο
I force myself to look outside my place	Αναγκάζω τον εαυτό μου να κοιτάξει έξω από τη θέση μου
I told them to follow you for the tunnel as well	Τους είπα να σε ακολουθήσουν και για το τούνελ
A fantastic offensive penalty	Ένα φανταστικό πέναλτι επιθετικής παρέμβασης
I tried to get away from him	Προσπάθησα να φύγω μακριά του
I would like it though	Θα το ήθελα όμως
A passing car stopped and the passengers got out	Ένα αυτοκίνητο που περνούσε σταμάτησε και οι επιβάτες βγήκαν έξω
Allow the love of the good ghost	Επιτρέψτε την αγάπη του καλού φαντάσματος
A twig got tangled in your shoulder	Ένα κλαδί μπλέχτηκε στον ώμο σου
I could not bear to hurt him	Δεν άντεχα να του κάνω κακό
I know who they are	Ξέρω ποιες είναι
I could understand it if the crime was not so horrible	Θα μπορούσα να το καταλάβω αν το έγκλημα δεν ήταν τόσο φρικτό
I stared at the trailer park	Κοίταξα επίμονα προς το πάρκο τρέιλερ
I was wondering if you would	Αναρωτιόμουν αν θα ήθελες
I can not win this battle	Δεν μπορώ να κερδίσω αυτή τη μάχη
I did not want my mom to cry anymore	Δεν ήθελα να κλαίει πια η μαμά μου
I felt useless for a moment	Ένιωσα άχρηστος για μια στιγμή
It is highly doubtful that he can fully recover	Είναι εξαιρετικά αμφίβολο ότι μπορεί να αναρρώσει πλήρως
I live clean all over the city	Ζω καθαρά σε όλη την πόλη
I would prefer someone close to my age	Θα προτιμούσα κάποιον κοντά στην ηλικία μου
I really liked this book	Μου άρεσε πολύ αυτό το βιβλίο
I felt a strange combination of fear and excitement	Ένιωθα έναν περίεργο συνδυασμό φόβου και ενθουσιασμού
I eat and sleep and think only of them	Τρώω και κοιμάμαι και σκέφτομαι μόνο αυτούς
I would not be so lucky	Δεν θα ήμουν τόσο τυχερός
I only had a period three times	Είχα περίοδο μόνο τρεις φορές
I thought my life was almost in order	Νόμιζα ότι η ζωή μου ήταν σχεδόν ρυθμισμένη
I made my way to his bedroom	Πήρα το δρόμο για την κρεβατοκάμαρά του
I woke up and went downstairs	Ξύπνησα και κατέβηκα κάτω
A hero, adored by most	Ένας ήρωας, που λατρεύεται από τους περισσότερους
I heard what happened	Άκουσα τι έγινε
A weak earthquake occurred during the night	Ασθενής σεισμός σημειώθηκε κατά τη διάρκεια της νύχτας
The consensus that emerges is the action taken	Η συναίνεση που προκύπτει είναι η δράση που λαμβάνεται
A kneeling here on the edge	Ένα γονάτισμα εδώ στην άκρη
I can find him, you can not	Μπορώ να τον βρω, εσύ όχι
I will keep it a secret	Θα το κρατήσω μυστικό
A smaller size is also available, see related products below	Διατίθεται επίσης μικρότερο μέγεθος, δείτε τα σχετικά προϊόντα παρακάτω
I will think of your cock inside me	Θα σκέφτομαι τον κόκορα σου μέσα μου
I remembered high school	Θυμήθηκα το λύκειο
I do not think he is dead	Δεν νομίζω ότι είναι νεκρός
I rarely allowed myself to enjoy it	Σπάνια επέτρεπα στον εαυτό μου να το απολαύσει
I had not completely disappointed her	Δεν την είχα απογοητεύσει εντελώς
I found myself in a big study	Βρέθηκα σε μια μεγάλη μελέτη
I see them here all the time	Τους βλέπω εδώ όλη την ώρα
I wanted to know more	Ήθελα να μάθω περισσότερα
I know there are spirits	Ξέρω ότι υπάρχουν πνεύματα
I speak boldly and faithfully and with authority	Μιλάω με τόλμη και πιστότητα και με εξουσία
I ended up asking for help from a stranger	Κατέληξα να ζητήσω βοήθεια από έναν άγνωστο
I had the unfortunate experience of visiting for a while	Είχα την ατυχή εμπειρία να επισκεφθώ για λίγο
I feel sick just thinking about it	Νιώθω άρρωστος και μόνο που το σκέφτομαι
I determine if it is a question that can be answered	Καθορίζω αν είναι μια ερώτηση που μπορεί να απαντήσει
A light was shining under the bathroom door	Ένα φως έλαμπε κάτω από την πόρτα του μπάνιου
I think he should arrange the funeral as well	Νομίζω ότι θα πρέπει να κανονίσει και την κηδεία
I raised my head to see my sword	Σήκωσα το κεφάλι μου για να δω το σπαθί μου
I turn the table over abruptly	Αναποδογυρίζω απότομα το τραπέζι
I love all three	Τα αγαπώ και τα τρία
I would not offer you otherwise	Δεν θα σου προσφερόμουν αλλιώς
I bet he knew that day was coming	Στοιχηματίζω ότι ήξερε ότι αυτή η μέρα θα ερχόταν
Not that I was scared	Ούτε που τρόμαξα
I would leave my daughter to protect her from my own	Θα άφηνα την κόρη μου για να την προστατέψω από τη δική μου
I tried and sank to the ground	Προσπάθησα και βυθίστηκα στη γη
I want my life to count	Θέλω να μετράει η ζωή μου
I am so much that he is lying to me	Είμαι τόσο πολύ που μου λέει ψέματα
I was green with envy	Ήμουν πράσινος από φθόνο
That is, listen to the guitar	Δηλαδή, άκου κιθάρα
I knew it more strongly now than ever	Το ήξερα πιο έντονα τώρα από ποτέ
A wave hit the sea	Ένα κύμα τον χτύπησε στη θάλασσα
I thought it was him	Νόμιζα ότι ήταν αυτός
He gradually withdrew from public affairs as time went on	Σταδιακά αποσύρθηκε από τα δημόσια πράγματα όσο περνούσε ο καιρός
Now I've got this money back with my service	Τώρα επέστρεψα αυτά τα χρήματα με την υπηρεσία μου
Her disappearance is confirmed the next morning	Η εξαφάνισή της επιβεβαιώνεται το επόμενο πρωί
I did not understand that he was standing in front of you	Δεν κατάλαβα ότι έμενε απέναντι σου
I could not end up like my sister	Δεν θα μπορούσα να καταλήξω σαν την αδερφή μου
I also liked him as a player	Μου άρεσε και ως παίκτης
I was tired of the food we eat here	Είχα βαρεθεί το φαγητό που τρώμε εδώ
A wise man would not appreciate such things	Ένας σοφός δεν θα εκτιμήσει τέτοια πράγματα
I searched inside the house, room by room	Έψαξα μέσα στο σπίτι, δωμάτιο με δωμάτιο
A few moments passed and he did the same	Πέρασαν μερικές στιγμές και έκανε το ίδιο
I will make it small	Θα το φτιάξω μικρέ
I hope you locked it	Ελπίζω να την έχεις κλειδώσει
I take a quick shower and get dressed quickly	Κάνω ένα γρήγορο ντους και ντύνομαι γρήγορα
I belong to a simple Arab family	Ανήκω σε μια απλή αραβική οικογένεια
I could not take a step back or to either side	Δεν μπορούσα να κάνω ένα βήμα πίσω ή σε καμία πλευρά
I think how cheap it was	Νομίζω πόσο φτηνό ήταν
I swear we will never tell your secrets	Ορκίζομαι ότι δεν θα πούμε ποτέ τα μυστικά σου
I'm sure it's okay	Είμαι σίγουρος ότι είναι καλά
I just could not accept Dad giving us so much	Απλώς δεν μπορούσα να δεχτώ ο μπαμπάς να μας δίνει τόσα πολλά
I won a place in the next round	Κέρδισα μια θέση στον επόμενο γύρο
I can only imagine that all eyes are closed on me	Μπορώ μόνο να φανταστώ ότι όλα τα μάτια είναι κλειστά πάνω μου
I had until noon to check out	Είχα μέχρι το μεσημέρι να κάνω check out
I was very beautiful	Ήμουν πολύ όμορφη
I need a hot shower and sleep	Χρειάζομαι ένα ζεστό ντους και ύπνο
I have played many thousands during this period	Έχω παίξει πολλές χιλιάδες κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου
These thoughts are still valid today	Αυτές οι σκέψεις ισχύουν ακόμη και σήμερα
I concentrated, feeling the pressure in my mind building	Συγκεντρώθηκα, νιώθοντας την πίεση στο μυαλό μου να χτίζεται
I have included a car	Έχω συμπεριλάβει και αυτοκίνητο
I ran around the country in the fog	Έτρεξα γύρω από τη χώρα της ομίχλης
I could not help but notice them	Δεν μπορούσα να μην τους παρατηρήσω
I watch as they do the same thing	Παρακολουθώ καθώς κάνουν το ίδιο πράγμα
I held it to my chest and it became warm	Το κράτησα στο στήθος μου και έγινε ζεστό
I only know one	Ξέρω μόνο το ένα
I was completely relaxed and satisfied	Ήμουν εντελώς χαλαρή και ικανοποιημένη
I tried, but the words did not come out	Προσπάθησα, αλλά οι λέξεις δεν έβγαιναν
I'm sure it's nothing	Είμαι σίγουρος ότι δεν είναι τίποτα
I realize that the initiative is with me right now	Συνειδητοποιώ ότι η πρωτοβουλία, αυτή τη στιγμή, είναι μαζί μου
I already hated this trip	Ήδη μισούσα αυτό το ταξίδι
This seemed to disprove any argument	Αυτό φαινόταν να καταρρίπτει κάθε επιχείρημα
I felt something hitting my ass	Ένιωσα κάτι να χτυπάει τον κώλο μου
A woman brought it a few weeks ago	Μια γυναίκα το έφερε πριν λίγες εβδομάδες
I only wish you to leave	Σου εύχομαι μόνο να φύγεις
I checked your post	Έχω ελέγξει την ανάρτησή σου
I think of loneliness	Σκέφτομαι τη μοναξιά
I should have been closer to you	Έπρεπε να ήμουν πιο κοντά σου
I nodded and went back to air traffic control	Έγνεψα καταφατικά και απευθύνθηκε ξανά στον έλεγχο εναέριας κυκλοφορίας
I decided to close my eyes	Αποφάσισα να κλείσω τα μάτια μου
I know it's great, but who knows what might happen	Ξέρω ότι είναι υπέροχη, αλλά ποιος ξέρει τι μπορεί να συμβεί
I understand, you hate him	Κατάλαβα, τον μισείς
I grab his sleeve and take the point out of the ravine	Του πιάνω το μανίκι και βγάζω το σημείο από τη χαράδρα
I have wanted something like this for years	Χρόνια ήθελα κάτι τέτοιο
I looked at him as my father's replacement	Τον κοιτούσα ως αντικαταστάτη του πατέρα μου
I thanked him for the compliment	Τον ευχαρίστησα για το κομπλιμέντο
I match mine with hers	Ταιριάζω το δικό μου με το δικό της
I looked at her over the rim of my glass	Την κοίταξα πάνω από το χείλος του ποτηριού μου
A love like old	Μια αγάπη όπως παλιά
I was not asked to go	Δεν μου ζητήθηκε να πάω
I ran to the forest	Έτρεξα στο δάσος
I nodded in agreement without saying anything	Έγνεψα καταφατικά χωρίς να πω τίποτα
I shook my head to lose those thoughts	Κούνησα το κεφάλι μου για να χάσω αυτές τις σκέψεις
I remember singing the original chorus over and over again	Θυμάμαι τραγουδούσαμε ξανά και ξανά το πρωτότυπο ρεφρέν
He also led in the second round	Ηγήθηκε και στο δεύτερο γύρο
Musician, poet, painter	Μουσικός, ποιητής, ζωγράφος
Many of them are never used to	Πολλά από αυτά δεν συνηθίζουν ποτέ
I liked that I did not have to drive everywhere	Μου άρεσε να μην χρειάζεται να οδηγώ παντού
I should not have taken it	Δεν έπρεπε να το πάρω
I hated looking at my own reflection	Μισούσα να κοιτάω τη δική μου αντανάκλαση
In-depth and location research must be done	Πρέπει να γίνει έρευνα βάθους και τοποθεσίας
I did not think about the oven	Δεν σκέφτηκα το θέμα του φούρνου
Trembling from the cold	Έτρεμα από το κρύο
I gently erase my fingers on each line	Διαγράφω τα δάχτυλά μου σε κάθε γραμμή απαλά
A sense of relief went through her	Μια αίσθηση ανακούφισης πέρασε μέσα της
Wright had directed an episode of the series	Ο Ράιτ είχε σκηνοθετήσει ένα επεισόδιο της σειράς
I stared and did not know where to start	Κοίταξα επίμονα και δεν ήξερα από πού να αρχίσω
I had a very hard rule about this	Είχα έναν πολύ σκληρό κανόνα σχετικά με αυτό
I was now a slave in a dirty, desperate city	Ήμουν τώρα σκλάβος σε μια βρώμικη, απελπιστική πόλη
I actually directed it	Στην πραγματικότητα το σκηνοθέτησα
I was comfortable with these opportunities	Ήμουν άνετα με αυτές τις πιθανότητες
I came out of my slide already turning	Βγήκα από την τσουλήθρα μου ήδη γυρίζοντας
I looked around her small room	Κοίταξα γύρω από το μικρό της δωμάτιο
Both ships were protected by steel armor	Και τα δύο πλοία προστατεύονταν με χαλύβδινη πανοπλία
I've killed people in the past with this	Έχω σκοτώσει ανθρώπους στο παρελθόν με αυτό
I thought this might be a nice surprise	Σκέφτηκα ότι αυτό μπορεί να είναι μια ωραία έκπληξη
I wanted to look smart, but not lose the feeling	Ήθελα να φανώ έξυπνος, αλλά να μην χάσω το συναίσθημα
I knew it could only be one thing	Ήξερα ότι θα μπορούσε να είναι μόνο ένα πράγμα
I tried to escape, but I was always caught	Προσπάθησα να ξεφύγω, αλλά πάντα με έπιαναν
I can not call the police	Δεν μπορώ να καλέσω την αστυνομία
I agree one hundred percent with you	Συμφωνώ εκατό τοις εκατό μαζί σου
I will not bother to answer it	Δεν θα μπω στον κόπο να το απαντήσω
I need advertising, advertising, advertising	Χρειάζομαι διαφήμιση, διαφήμιση, διαφήμιση
I will not see you again until tomorrow afternoon	Δεν θα σε ξαναδώ μέχρι αύριο το απόγευμα
I did a lot	Έκανα πάρα πολλά
I did not know if he was gay	Δεν ήξερα αν ήταν γκέι
I want to be clear	Θέλω να παραμείνω σαφής
I find liberation in my strength	Βρίσκω την απελευθέρωση στη δύναμή μου
I was still trying to help	Προσπαθούσα ακόμα να βοηθήσω
I keep talking about government dates	Μιλάω συνέχεια για κρατικές ημερομηνίες
I need to know that she does not believe it either	Πρέπει να ξέρω ότι ούτε εκείνη το πιστεύει
I could not stand the thought of someone else with you	Δεν άντεχα τη σκέψη κάποιου άλλου μαζί σου
I take the opportunity to meet people whenever they call me	Δέχομαι την ευκαιρία να συναντήσω άτομα όποτε με καλούν
I know what you went through	Ξέρω τι πέρασες
I do not have to look so good	Δεν πρέπει να φαίνομαι τόσο καλός
Reduction of laughter and overall happiness	Μείωση του γέλιου και της συνολικής ευτυχίας
I recommend doing it for the right reasons	Συνιστώ να το κάνετε για τους σωστούς λόγους
I can see how a fascinating novel would turn out	Μπορώ να δω πώς θα γινόταν ένα συναρπαστικό μυθιστόρημα
I do not feel pain	Δεν νιώθω πόνο
Commercial prices had fallen	Οι εμπορικές τιμές είχαν μειωθεί
I did not want to look but I could not stop myself	Δεν ήθελα να κοιτάξω αλλά δεν μπορούσα να σταματήσω τον εαυτό μου
I did not need anyone	Δεν χρειαζόμουν κανέναν
I know how this happened	Ξέρω πώς έγινε αυτό
A lock hung from the clasp	Μια κλειδαριά κρεμόταν από το κούμπωμα
I agree with this principle	Συμφωνώ με αυτήν την αρχή
I also enjoy your weekly messages	Απολαμβάνω επίσης τα εβδομαδιαία μηνύματά σας
I was not the only one who stopped visiting	Δεν ήμουν ο μόνος που σταμάτησε να επισκέπτεται
I would not have signed up for anything less	Δεν θα είχα εγγραφεί για κάτι λιγότερο
I condemn you to correct what you have done	Σε καταδικάζω να διορθώσεις αυτό που έφτιαξες
I have a lot of knowledge about this project	Έχω πολλές γνώσεις για αυτό το έργο
I could see their faces	Έβλεπα τα πρόσωπά τους
I love her more than life	Την αγαπώ περισσότερο από τη ζωή
I had not even thought of introducing the idea	Δεν είχα καν σκεφτεί να εισαγάγει την ιδέα
I stumble many times on the ridiculous pink high heels	Σκοντάφτω πολλές φορές στα γελοία ροζ ψηλοτάκουνα
I thought we were all equal in law	Νόμιζα ότι ήμασταν όλοι ίσοι στο νόμο
A minute of silence surrounded them	Ένα λεπτό σιωπής τους περικύκλωσε
I knew this well from my own story	Αυτό το ήξερα καλά από τη δική μου ιστορία
I hope to give you life instead of death	Ελπίζω να σου δώσω ζωή αντί για θάνατο
I really needed a plan	Χρειαζόμουν πραγματικά ένα σχέδιο
I could not believe he had really hit me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι με είχε χτυπήσει πραγματικά
I will not play with me anymore	Δεν θα παίζω πια μαζί μου
I knew time was running out	Ήξερα ότι ο χρόνος τελείωνε
I think he is your son	Πιστεύω ότι είναι γιος σου
I need someone to see all this	Χρειάζομαι κάποιον να τα δει όλα αυτά
Free food I would say	Δωρεάν φαγητό θα έλεγα
The team accepted his request	Η ομάδα δέχθηκε το αίτημά του
I stood, turning my back on the screen	Στάθηκα, γυρνώντας την πλάτη μου στην οθόνη
Certain criteria must be met for their formation	Για τον σχηματισμό τους πρέπει να πληρούνται ορισμένα κριτήρια
I hope he did not hurt the baby	Ελπίζω να μην έκανε κακό στο μωρό
I'm a completely cured boy	Είμαι πλήρως θεραπευμένο αγόρι
I will not be able to protect you	Δεν θα μπορέσω να σε προστατέψω
I was looking forward to meeting you	Ανυπομονούσα να σε γνωρίσω
Time for breakage and time for reconstruction	Καιρός για σπάσιμο και χρόνος ανοικοδόμησης
A white wrap was around her shoulders	Ένα λευκό περιτύλιγμα ήταν γύρω από τους ώμους της
I heard him yesterday	Τον άκουσα χθες
I did not call him at all	Δεν του τηλεφώνησα καθόλου
I wondered what kind of life they had	Αναρωτήθηκα τι είδους ζωή είχαν
I was clean, neatly dressed and had not drunk	Ήμουν καθαρός, ντυμένος τακτοποιημένα και δεν είχα πιει
I look forward to seeing what the planet looks like	Ανυπομονώ να δω πώς μοιάζει ο πλανήτης
I woke up badly injured	Ξύπνησα βαριά τραυματισμένος
I have an absolute need for a job	Έχω απόλυτη ανάγκη για δουλειά
I will not overturn your precious plans	Δεν θα ανατρέψω τα πολύτιμα σχέδιά σου
A hand pulled me back	Ένα χέρι με τράβηξε πίσω
I got up and left the club	Σηκώθηκα και έφυγα από το κλαμπ
I plan to ask her within the week	Σκοπεύω να τη ρωτήσω μέσα στην εβδομάδα
I'm still thinking about it	Το σκέφτομαι ακόμα
I can ride a horse and have fun	Μπορώ να ανέβω σε ένα άλογο και να διασκεδάσω
I need your help to design it	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας για να το σχεδιάσω
I heard her idea	Άκουσα την ιδέα της
I put a song he said	Έβαλα ένα τραγούδι που είπε
I was afraid to take it	Φοβόμουν να το πάρω
I have nothing to tell them	Δεν έχω τίποτα να τους πω
I am not constantly restrained in my room	Δεν είμαι συνεχώς συγκρατημένος στο δωμάτιό μου
I do not want to be his wife	Δεν θέλω να γίνω γυναίκα του
A tide of luck against me	Μια παλίρροια τύχης εναντίον μου
I have not seen the movie	Δεν την έχω δει την ταινία
A few moments passed before he spoke	Πέρασαν μερικές στιγμές πριν μιλήσει
I did not know that your mother would be with us	Δεν ήξερα ότι η μητέρα σου θα ήταν μαζί μας
I would do anything to banish fear	Θα έκανα τα πάντα για να διώξω τον φόβο
A fat thief who did not want to see again	Ένας χοντρός κλέφτης που δεν ήθελε να ξαναδεί
I go through there all the time	Περνάω από εκεί όλη την ώρα
I have to stay alert	Πρέπει να παραμένω σε εγρήγορση
I also have a business	Έχω και μια επιχείρηση
I go down an alley	Κατεβαίνω ένα δρομάκι
I broke my fingers an inch from his eyes	Έσπασα τα δάχτυλά μου μια ίντσα από τα μάτια του
I was a little on the bored side	Ήμουν λίγο από τη βαριεστημένη πλευρά
I have never felt so much pain in my life	Δεν έχω νιώσει ποτέ τόσο πολύ πόνο στη ζωή μου
I was the last chance	Ήμουν η τελευταία ευκαιρία
I had the energy now, but he was married	Είχα την ενέργεια τώρα, αλλά ήταν παντρεμένος
Many more examples could be given	Θα μπορούσαν να δοθούν πολλά ακόμη παραδείγματα
I play a role away from them	Παίζω ρόλο μακριά τους
I took a moment to get her inside	Πήρα μια στιγμή για να την πάρω μέσα
I would know that	Θα το ήξερα αυτό
I can provide you	Μπορώ να σας παρέχω
I imagine he is many years ahead of him	Φαντάζομαι ότι είναι πολλά χρόνια μπροστά του
I went from content to contempt in seconds	Πέρασα από το περιεχόμενο στην περιφρόνηση σε δευτερόλεπτα
I'm the only one who can help her now	Είμαι ο μόνος που μπορώ να τη βοηθήσω τώρα
There was no truth in what they said	Δεν υπήρχε αλήθεια σε ό,τι είπαν
I looked at the people on the beach	Κοίταξα τους ανθρώπους στην παραλία
I swear to find the courage to face her again	Ορκίζομαι να βρω το κουράγιο να την αντιμετωπίσω ξανά
I still choose to be honest about my experience	Εξακολουθώ να επιλέγω να είμαι ειλικρινής για την εμπειρία μου
I have not seen my dad for almost six months	Δεν έχω δει τον μπαμπά μου σχεδόν έξι μήνες
I was completely alone	Ήμουν εντελώς μόνος
I felt defeated, desperate	Ένιωσα ηττημένος, απελπισμένος
I think it may have broken	Νομίζω ότι μπορεί να έσπασε
I did it for the supportive talent	Έκανα τον εαυτό μου για το υποστηρικτικό ταλέντο
I had to go home	Έπρεπε να επιστρέψω στο σπίτι
I did not plan this	Δεν το σχεδίαζα αυτό
I call it robbery without violence	Το λέω ληστεία χωρίς βία
I vomited again	Έκανα και πάλι εμετό
I'm still very curious about them	Είμαι ακόμα πολύ περίεργος για αυτούς
I had done it once	Το είχα κάνει μια φορά
A service that night was a bit smaller	Μια υπηρεσία το ίδιο βράδυ ήταν κάπως μικρότερη
I will start attacking you	Θα αρχίσω να σου επιτίθεμαι
I had the impression that this is how he really smiled	Είχα την εντύπωση ότι έτσι χαμογέλασε πραγματικά
About a hundred fled to freedom	Περίπου εκατό κατέφυγαν στην ελευθερία
I will have a glass with you if you want	Θα έχω ένα ποτήρι μαζί σου, αν θέλεις
I had made so many mistakes	Είχα κάνει τόσα λάθη
I was good with a shield	Ήμουν καλός με μια ασπίδα
I tried to approach him	Προσπάθησα να τον πλησιάσω
I design, architect and develop software and cloud services	Σχεδιάζω, αρχιτέκτονα και αναπτύσσω λογισμικό και υπηρεσίες cloud
I often wondered what was going through their minds	Συχνά αναρωτιόμουν τι περνούσε από το μυαλό τους
A history check will be required	Θα απαιτηθεί έλεγχος ιστορικού
Then I ate a light and hurried dinner	Μετά έφαγα ένα ελαφρύ και βιαστικό δείπνο
I will see the trees	Θα δω τα δέντρα
I want to see you so much	Θέλω τόσο πολύ να σε δω
I should be happy for her	Θα έπρεπε να χαίρομαι γι' αυτήν
I go everywhere	Γυρίζω παντού
I never use the online service at all	Ποτέ δεν χρησιμοποιώ καθόλου την ηλεκτρονική υπηρεσία
I have not yet told her about my application	Δεν της έχω πει ακόμα για την αίτησή μου
I really hope people get over it	Εύχομαι πραγματικά να το ξεπεράσει ο κόσμος
I just want a simple room	Θέλω απλά ένα απλό δωμάτιο
He was later released without charge	Στη συνέχεια αφέθηκε ελεύθερος χωρίς να του απαγγελθούν κατηγορίες
A local doctor said her survival was miraculous	Ένας τοπικός γιατρός δήλωσε ότι η επιβίωσή της ήταν θαυματουργή
I feel better when I make the right decision	Νιώθω καλύτερα όταν πάρω τη σωστή απόφαση
I would have seen her	θα την είχα δει
I close my eyes leaving him to take care of me	Κλείνω τα μάτια μου αφήνοντάς τον να με φροντίζει
I was a little late, but not too long	Άργησα λίγο, αλλά όχι πολύ
I fell in love with it quickly	Το ερωτεύτηκα γρήγορα
I will try to let you handle things	Θα προσπαθήσω να σε αφήσω να χειριστείς τα πράγματα
That is, one of these days	Δηλαδή, μια από αυτές τις μέρες
I did not bet everything	Δεν τα έδινα όλα στο στοίχημα
I could only eat raw meat	Μπορούσα να φάω μόνο ωμό κρέας
I just made a mortgage on this place	Μόλις έκανα μια υποθήκη σε αυτό το μέρος
I never wanted this house	Δεν ήθελα ποτέ αυτό το σπίτι
I did not have a kitchen and I did not want to	Δεν είχα κουζίνα και δεν ήθελα
I can not tell you why at this time	Δεν μπορώ να σας πω γιατί αυτή τη στιγμή
I extend my hand for help	Απλώνω το χέρι μου για βοήθεια
I started the whole package	Ξεκίνησα όλο το πακέτο
I was too young to understand what had happened	Ήμουν πολύ μικρός για να καταλάβω τι είχε συμβεί
I have to be sure you are serious	Πρέπει να είμαι σίγουρος ότι είσαι σοβαρός
I mean you are pretty impressive	Εννοώ ότι είσαι αρκετά εντυπωσιακός
I think they have night vision goggles	Νομίζω ότι έχουν γυαλιά νυχτερινής όρασης
A new chapter with the ink not drying out	Ένα νέο κεφάλαιο με το μελάνι να μην στεγνώνει
I could not even stand still in front	Δεν μπορούσα καν να σταθώ ακίνητος μπροστά
I'm doing it right now anyway	Το κάνω αυτή τη στιγμή πάντως
I must not let him throw it away so fast	Δεν πρέπει να τον αφήσω να το πετάξει τόσο γρήγορα
I felt a rush of excitement	Ένιωσα μια ορμή ενθουσιασμού
I was tired of being the girl in distress	Είχα βαρεθεί να είμαι η κοπέλα σε στενοχώρια
I think he has taken a liking with you	Νομίζω ότι έχει πάρει μια συμπάθεια μαζί σου
I can not believe that you cry like a baby	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι κλαις σαν μωρό
Extensive power and telephone losses were also reported	Σημειώθηκαν επίσης εκτεταμένες απώλειες ηλεκτρικού ρεύματος και τηλεφωνικής υπηρεσίας
I learned to like it a lot and to appreciate the character	Έμαθα να μου αρέσει πολύ και να εκτιμώ τον χαρακτήρα
I keep saying it	Το λέω συνέχεια
A man can compromise to earn a degree	Ένας άντρας μπορεί να συμβιβαστεί για να κερδίσει έναν βαθμό
I gave her my big brown eyes	Της έδωσα τα μεγάλα καστανά μάτια μου
A few seconds later, she rolled on her back	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, κύλησε στην πλάτη της
I'm just a soldier in this war	Είμαι απλώς ένας στρατιώτης σε αυτόν τον πόλεμο
The school moved next week	Το σχολείο μετακόμισε την επόμενη εβδομάδα
I decided it would not happen	Αποφάσισα ότι δεν θα γίνει
I'm not there, but there is an idea	Δεν είμαι εκεί, αλλά υπάρχει μια ιδέα
They burned the whole cursed city	Έκαψαν όλη την καταραμένη πόλη
I bet they are waiting downstairs	Βάζω στοίχημα ότι περιμένουν κάτω
I could not relax if my life depended on it	Δεν θα μπορούσα να χαλαρώσω αν η ζωή μου εξαρτιόταν από αυτό
I have to literally convince myself he likes it	Πρέπει κυριολεκτικά να πείσω τον εαυτό μου να του αρέσει
I glanced at the open page in my arms	Έριξα μια ματιά στην ανοιχτή σελίδα στην αγκαλιά μου
He was finally released after seven months	Τελικά αποφυλακίστηκε μετά από επτά μήνες
I had to ask you if it was okay	Έπρεπε να σε ρωτήσω αν είναι εντάξει
I did not think it would be so late	Δεν πίστευα ότι θα αργούσε τόσο πολύ
I felt rebellious against all logic	Ένιωθα επαναστάτης ενάντια σε κάθε λογική
I felt sick for about a week and a half	Ένιωθα άρρωστος για περίπου μιάμιση εβδομάδα
Rare plants were sold at very high prices	Σπάνια φυτά πωλήθηκαν σε πολύ υψηλές τιμές
I turned off the important to be groups a repeat reading	Απενεργοποίησα το σημαντικό να είναι ομάδες μια επανάληψη ανάγνωσης
I have to recover	Πρέπει να συνέλθω
I get incredible sympathy like that	Λαμβάνω απίστευτη συμπάθεια έτσι
I was almost afraid to ask	Σχεδόν φοβόμουν να ρωτήσω
I'm happy with that so far	Είμαι ευχαριστημένος με αυτό μέχρι στιγμής
I come in to see you quite often	Μπαίνω να σε βλέπω αρκετά συχνά
I really saw you that way	Πραγματικά σε είδα έτσι
I think the bad thing is the show itself	Νομίζω ότι το κακό είναι η ίδια η παράσταση
I kissed him and got back in my truck	Τον φίλησα και γύρισα στο φορτηγό μου
I was trying to figure it out	Προσπαθούσα να το καταλάβω
I kept it that way for a while	Την κράτησα έτσι για λίγο
I saved her the details of the last hour	Της γλίτωσα τις λεπτομέρειες της περασμένης ώρας
I know how futile and shallow it sounds	Ξέρω πόσο μάταιο και ρηχό ακούγεται
A small cloud floated in the sky of her dreams	Ένα μικρό σύννεφο έπλεε στον ουρανό των ονείρων της
I look at the woman next to me	Κοιτάζω τη γυναίκα δίπλα μου
I wanted a decent bathroom something awful	Ήθελα ένα αξιοπρεπές μπάνιο κάτι απαίσιο
I wish he was here to teach you too	Μακάρι να ήταν εδώ για να σε διδάξει επίσης
I was scared of lunch all day	Φοβόμουν το μεσημεριανό όλη μέρα
I myself am just a balance of real and imaginary	Εγώ ο ίδιος είμαι απλώς μια ισορροπία πραγματικού και φανταστικού
I had never felt such pain	Δεν είχα νιώσει ποτέ τέτοιο πόνο
A wooden terrace ran around the two sides of the house	Μια ξύλινη βεράντα έτρεχε γύρω από τις δύο πλευρές του σπιτιού
I was so nervous this morning	Ήμουν τόσο νευρικός σήμερα το πρωί
I once had so much	Είχα τόσα πολλά κάποτε
I just want a car to take me	Θέλω απλώς ένα αυτοκίνητο να με πάει
I almost never wear a tie or a suit	Δεν φοράω σχεδόν ποτέ γραβάτα ή κοστούμι
I can not remember his name	Δεν μπορώ να θυμηθώ το όνομά του
I went one step further	Πήγα ένα βήμα παραπέρα
I cut short my spring break	Έκοψα τις ανοιξιάτικες διακοπές μου
The stars provide such a system	Τα αστέρια παρέχουν ένα τέτοιο σύστημα
I always had the results	Πάντα είχα τα αποτελέσματα
I was just a little girl	Ήμουν μόνο ένα κοριτσάκι
Registration failed	Η εγγραφή απέτυχε
I could smell his perfume despite the distance between us	Μπορούσα να μυρίσω το άρωμά του παρά την απόσταση μεταξύ μας
I was waiting for you	Σε περίμενα
I will do as he asked me	Θα κάνω όπως μου ζήτησε
I woke up knowing he was here	Ξύπνησα ξέροντας ότι ήταν εδώ
I think our area today is good	Νομίζω ότι η σημερινή περιοχή μας είναι καλή
I think he is making real progress	Νομίζω ότι κάνει πραγματική πρόοδο
I wondered if my mom was down there among them	Αναρωτήθηκα αν η μαμά μου ήταν εκεί κάτω ανάμεσά τους
I understand what it is like to be so desperate	Καταλαβαίνω πώς είναι να είσαι τόσο απελπισμένος
I shine with hot waves flowing over me	Λάμπω με ζεστά κύματα να ρέουν από πάνω μου
A bitter mocking smile pursed her lips	Ένα πικρό σκωπτικό χαμόγελο λύγισε τα χείλη της
I did it purely for love	Το έκανα καθαρά για αγάπη
I was not expecting a four-poster bed	Δεν περίμενα ένα κρεβάτι με ουρανό
I think it was three	Νομίζω ότι ήταν τρεις
I will love you, she said silently in her belly	Θα σε θέλω, είπε σιωπηλά στην κοιλιά της
I have to be polite here	Πρέπει να είμαι ευγενικός εδώ
I knew he was tired of it, and of me	Ήξερα ότι είχε κουραστεί από αυτό, και από εμένα
I'm shocked by myself	Είμαι σοκαρισμένος από τον εαυτό μου
I waited outside and smoked	Περίμενα έξω και κάπνιζα
A crooked reflection	Μια στραβή αντανάκλαση
I did not nod or answer at all	Δεν έγνεψα ούτε απάντησα καθόλου
He caught a cold sweat	Τον έπιασε κρύος ιδρώτας
I had a terrible thought	Μου είχε περάσει μια τρομερή σκέψη
I fought every impulse in my body to counterattack	Πολέμησα κάθε παρόρμηση στο σώμα μου να αντεπιτεθώ
I pretty much know that	Λίγο πολύ το ξέρω
I think that would work	Νομίζω ότι αυτό θα λειτουργούσε
Maybe I was watching a movie	Μπορεί να έβλεπα και ταινία
I wish we could have killed more	Μακάρι να μπορούσαμε να είχαμε σκοτώσει περισσότερους
I appreciate that you came to me	Εκτιμώ που ήρθες σε μένα
I keep the house clean, that should thank you	Διατηρώ το σπίτι καθαρό, αυτό πρέπει να σε ευχαριστήσει
I thought it was interesting	Νόμιζα ότι ήταν ενδιαφέρον
I tried to hide from them but it was useless	Προσπάθησα να κρυφτώ από αυτούς αλλά ήταν άχρηστο
He was soon hired to hire an agent	Σύντομα του δόθηκε να προσλάβει έναν πράκτορα
I like to cheer or jump in the air	Μου αρέσει να ζητωκραυγάζω ή να πηδάω στον αέρα
But I hope his boss does not notice	Ελπίζω όμως το αφεντικό του να μην το προσέξει
I felt sweat beads build up on my forehead	Ένιωσα χάντρες ιδρώτα να χτίζονται στο μέτωπό μου
I was wondering if you could check mine	Αναρωτιόμουν αν θα μπορούσατε να ελέγξετε το δικό μου
I served you faithfully and did everything you asked me to do	Σας υπηρέτησα πιστά και έκανα όλα όσα μου ζητήσατε
I do all this for love	Όλα αυτά τα κάνω για αγάπη
I make this blanket for my living room	Φτιάχνω αυτή την κουβέρτα για το σαλόνι μου
I went through my good and bad moments	Πέρασα τις καλές και τις κακές στιγμές μου
I get along well with almost everyone	Τα πάω καλά με όλους σχεδόν
I made sure that nothing remarkable was released there	Φρόντισα να μην κυκλοφορήσει τίποτα αξιόλογο εκεί
I looked down at the bottom of the statement	Κοίταξα κάτω στο κάτω μέρος της δήλωσης
Fascinating to see her find her way back	Συναρπαστικό να την βλέπω να βρίσκει τον δρόμο της επιστροφής
I like to have you near me	Μου αρέσει να σε έχω κοντά μου
I quickly took my seat and pulled out a book	Πήρα γρήγορα στη θέση μου και έβγαλα ένα βιβλίο
I have to go back and pay my respects	Πρέπει να επιστρέψω και να αποτίσω τα σέβη μου
A coward, but an idea	Μια δειλή, αλλά μια ιδέα
I know you were not happy running	Ξέρω ότι δεν ήσουν ευχαριστημένος που τρέχω
I nod and smile for a moment	Γνέφω καταφατικά και χαμογελάω για λίγο
The ship was then pushed towards a sand bar	Στη συνέχεια το πλοίο σπρώχτηκε προς μια ράβδο άμμου
I really hope to see you again soon	Ελπίζω πραγματικά να βρεθούμε ξανά σύντομα
I told you one day at a time	Σου είπα μια μέρα τη φορά
I also held a hand on his leg	Κράτησα και ένα χέρι στο πόδι του
I did not want to change it abruptly	Δεν ήθελα να το αλλάξω απότομα
I do not know how it was	Δεν ξέρω πώς ήταν
I want to eat it	Θέλω να τη φάω
I was nervous that I was here like that	Ήμουν νευρικός που ήμουν εδώ έτσι
I want you to need me	Θέλω να με χρειάζεσαι
I know enough not to reject it irresistibly	Ξέρω αρκετά για να μην το απορρίψω ακαταμάχητα
I could do this place very well	Θα μπορούσα να κάνω αυτό το μέρος πολύ καλά
I hope she follows him	Ελπίζω να τον ακολουθεί
A huge room without a roof	Μια τεράστια αίθουσα χωρίς στέγη
I have not seen him since morning	Δεν τον έχω δει από το πρωί
I look down, she looks up, we both smile	Κοιτάζω κάτω, εκείνη κοιτάζει ψηλά, χαμογελάμε και οι δύο
I was really disappointed	Ήμουν πραγματικά απογοητευμένος
A was next to arrive	Το Α ήταν επόμενο να φτάσει
I was never deaf to wisdom	Ποτέ δεν ήμουν κουφός στη σοφία
I do not like to be the center of attention	Δεν μου αρέσει να είμαι το επίκεντρο της προσοχής
I have only heard her own side of the story	Έχω ακούσει μόνο τη δική της πλευρά της ιστορίας
I was expecting something to be heard	Περίμενα κάτι που να ακούγεται
I wonder why his eyes were so different	Αναρωτιέμαι γιατί τα μάτια του ήταν τόσο διαφορετικά
I do it every day as a lawyer	Το κάνω κάθε μέρα ως δικηγόρος
A little while later, his arms were around her	Λίγη ώρα αργότερα, τα χέρια του ήταν γύρω της
A problem is automatically a bad thing	Ένα πρόβλημα είναι αυτόματα κάτι κακό
A war we could not win	Ένας πόλεμος που δεν μπορέσαμε να κερδίσουμε
I appreciate the difference	Εκτιμώ τη διαφορετικότητα
I'm afraid that will not be enough either	Φοβάμαι ότι ούτε αυτό θα είναι αρκετό
I never gave her my mind	Ποτέ δεν της έδωσα το μυαλό μου
I had planned my escape last night	Είχα σχεδιάσει την απόδρασή μου το προηγούμενο βράδυ
I just felt what you wanted	Απλά ένιωσα αυτό που ήθελες
External debt increased	Το εξωτερικό χρέος αυξήθηκε
A short message had appeared on the screen	Ένα σύντομο μήνυμα είχε εμφανιστεί στην οθόνη
I had to have a job	Έπρεπε να είχα δουλειά
I will not go back to prison	Δεν θα επιστρέψω στη φυλακή
I completely understand that	Το καταλαβαίνω απολύτως
I was not far from that	Δεν ήμουν πολύ μακριά από αυτό
I do not change my mind	Δεν αλλάζω γνώμη
I hear such things all the time	Ακούω τέτοια πράγματα συνέχεια
I like it, to be honest	Μου αρέσει, για να είμαι ειλικρινής
I could see mountains from afar	Μπορούσα να δω βουνά από μακριά
I tried again with the same result	Δοκίμασα άλλη φορά με το ίδιο αποτέλεσμα
I need new shoes and a hair product	Χρειάζομαι νέα παπούτσια και προϊόν μαλλιών
I showed his partner with my free hand	Έδειξα με το ελεύθερο χέρι τη σύντροφό του
I did a lot in my favor	Πήγαινα πολλά υπέρ μου
I plan to spend the next fifty years writing	Σκοπεύω να περάσω τα επόμενα πενήντα χρόνια γράφοντας
I lived the shock of my life	Έζησα το σοκ της ζωής μου
I guess it will all end pretty soon	Υποθέτω ότι όλα θα τελειώσουν αρκετά σύντομα
I just enjoyed working with him	Απλώς μου άρεσε να δουλεύω μαζί του
Warda as it wore out	Ουάρντα καθώς φθείρονταν
I knew the emotional truth	Ήξερα τη συναισθηματική αλήθεια
I tried to write, but the words did not come out	Προσπάθησα να γράψω, αλλά οι λέξεις δεν έβγαιναν
I notice the shadows of their feet under the door	Παρατηρώ τις σκιές των ποδιών τους κάτω από την πόρτα
A common or garden sword	Ένα κοινό ή σπαθί κήπου
I really need a few minutes for myself	Χρειάζομαι πραγματικά λίγα λεπτά για τον εαυτό μου
I pulled the sword from the man's neck	Τράβηξα το σπαθί από το λαιμό του άντρα
I live in agony	Ζω στην αγωνία
I did not enter the world alone	Δεν μπήκα μόνος μου στον κόσμο
I kept looking at all the bright colors	Συνέχισα να κοιτάζω όλα τα λαμπερά χρώματα
I did not bother to wipe it	Δεν μπήκα στον κόπο να το σκουπίσω
I must dare to be stupid	Πρέπει να τολμήσω να είμαι ηλίθιος
I told her she could not be late to the cave	Της είπα ότι δεν μπορεί να αργήσει στη σπηλιά
I could have more work for them soon enough	Θα μπορούσα να έχω περισσότερη δουλειά για αυτούς αρκετά σύντομα
I really did not have a bad fall	Πραγματικά δεν είχα άσχημη πτώση
I watched the sunset	Παρακολούθησα το ηλιοβασίλεμα
I came to the conclusion that he was a humble guy	Κατέληξα στο συμπέρασμα ότι ήταν ένας ταπεινός τύπος
I knew he was sick and needed help	Ήξερα ότι ήταν άρρωστος και χρειαζόταν βοήθεια
It must have seemed like a miserable spectacle to me	Πρέπει να μου φαινόταν ένα άθλιο θέαμα
I know it can be dangerous	Ξέρω ότι μπορεί να είναι επικίνδυνο
I found your brother	Βρήκα τον αδερφό σου
I really missed the contact with the people around me	Μου έλειψε πολύ η επαφή με τους ανθρώπους γύρω μου
I never saw anyone there, though	Δεν είδα ποτέ κανέναν εκεί, όμως
I saw it happening, right in front of me	Το είδα να συμβαίνει, ακριβώς μπροστά μου
I tried walking	Δοκίμασα το περπάτημα
A wave of exhaustion swept over me	Ένα κύμα εξάντλησης με κυρίευσε
I was starting to worry	Είχα αρχίσει να ανησυχώ
I took it as good news	Το πήρα ως καλά νέα
I wanted to take her in my arms	Ήθελα να την πάρω στην αγκαλιά μου
I have a watch and we will be there	Έχω ένα ρολόι και θα είμαστε εκεί
I prefer dogs to cats	Προτιμώ τα σκυλιά από τις γάτες
I bet he made some others think	Βάζω στοίχημα ότι έβαλε μερικούς άλλους να σκεφτούν
I must say it is a wonderful color	Πρέπει να πω ότι είναι ένα υπέροχο χρώμα
I had never felt this way	Δεν είχα νιώσει ποτέ έτσι
I should have thought about it before now	Έπρεπε να το είχα σκεφτεί πριν από τώρα
I did not know what to do with her	Δεν ήξερα τι να κάνω για εκείνη
I have not asked him yet	Δεν τον έχω ρωτήσει ακόμα
The army opened fire for the third time	Ο στρατός άνοιξε πυρ για τρίτη φορά
I did not respond to anything he said	Δεν απάντησα σε τίποτα που είπε
I watched them for weeks	Τους έβλεπα για εβδομάδες
I was really grateful for that	Ήμουν ευγνώμων για αυτό, πραγματικά
I answer her questions	Της απαντώ στις ερωτήσεις
I have to do it myself	Πρέπει να το κάνω μόνος μου
I hold them between my teeth	Τα κρατάω ανάμεσα στα δόντια μου
I just stood there trying to figure it out	Απλώς στάθηκα εκεί προσπαθώντας να το καταλάβω
I felt the alien presence but now it is gone	Ένιωσα την εξωγήινη παρουσία αλλά τώρα έχει φύγει
I decide to set the table for another day	Αποφασίζω να το τραπέζι για άλλη μια μέρα
But this can be the best of all	Αλλά αυτό μπορεί να γίνει το καλύτερο από όλα
The structure has four identical faces	Η δομή έχει τέσσερις όμοιες όψεις
One place almost the same as others	Ένα μέρος σχεδόν ίδιο με άλλα
I also recognize the room in which it exists	Αναγνωρίζω επίσης το δωμάτιο στο οποίο υπάρχει
A click comes from behind	Ένα κλικ έρχεται από πίσω
I helped on this issue	Βοήθησα, για αυτό το θέμα
I hope he has better luck with that	Ελπίζω να έχει καλύτερη τύχη με αυτό
I went in and closed the door behind me	Μπήκα μέσα και έκλεισα την πόρτα πίσω μου
I was not going to be thrown in jail again	Δεν επρόκειτο να με ρίξουν ξανά στη φυλακή
My loss strikes me again	Με χτυπάει ξανά η απώλεια μας
I need my people in my life	Χρειάζομαι τους ανθρώπους μου στη ζωή μου
I really can not say much more than that	Πραγματικά δεν μπορώ να πω πολλά περισσότερα από αυτό
I thought she was very tough	Νόμιζα ότι ήταν πολύ σκληρή
I completely understand	Καταλαβαίνω απολύτως
I have sought what it has to offer	Έχω επιδιώξει αυτό που έχει να προσφέρει
I thought you were someone else	Νόμιζα ότι ήσουν κάποιος άλλος
A pen rested next to a jar of ink	Ένα στυλό ακουμπούσε δίπλα σε ένα βάζο με μελάνι
No charges were filed	Δεν απαγγέλθηκαν κατηγορίες
I want to be alone for a while	Θέλω να μείνω για λίγο μόνος
I hear it banging on the wall	Το ακούω να χτυπάει στον τοίχο
A big crash followed	Ακολούθησε μεγάλη συντριβή
I understand your frustration, but you had a tiring day	Καταλαβαίνω την απογοήτευσή σου, αλλά είχες κουραστική μέρα
A minute of silent driving followed	Ακολούθησε ένα λεπτό σιωπηλής οδήγησης
I need bird's seeds, please	Χρειάζομαι σπόρους πουλιού, παρακαλώ
I look forward to sticking them in a big book	Ανυπομονώ να τα κολλήσω σε ένα μεγάλο βιβλίο
I have not seen his delivery or his approach	Δεν έχω δει την παράδοσή του ή την προσέγγισή του
I see the highway above the ridge	Βλέπω τον αυτοκινητόδρομο πάνω από την κορυφογραμμή
I want to maintain her modesty as much as possible	Θέλω να διατηρήσω τη σεμνότητά της όσο το δυνατόν περισσότερο
I ran into a dead end and waited for death	Έτρεξα σε αδιέξοδο και περίμενα τον θάνατο
I asked him who he was talking about	Τον ρώτησα για ποιον μιλούσε
I miss all the action	Μου λείπει όλη η δράση
I gently removed her hands	Της αφαίρεσα απαλά τα χέρια
And this scourge lasted until	Και αυτή η μάστιγα κράτησε μέχρι
I can only speak for myself	Μπορώ να μιλήσω μόνο για τον εαυτό μου
This does not stop him from multiple suicide attempts	Αυτό δεν τον κρατά από πολλαπλές απόπειρες αυτοκτονίας
I will take you home safe and sound	Θα σε πάω σπίτι σώος και αβλαβής
I could lie, but that would not take me far	Θα μπορούσα να πω ψέματα, αλλά αυτό δεν θα με πάει μακριά
I could turn my face	Μπορούσα να γυρίσω το πρόσωπό μου
I was almost relieved that he could still walk	Σχεδόν ανακουφίστηκα που μπορούσε ακόμα να περπατήσει
I was not sure and I did not care	Δεν ήμουν σίγουρος και δεν με ένοιαζε
I kept her spirit in my heart	Κράτησα το πνεύμα της στην καρδιά μου
I like to travel the world and make new friends	Μου αρέσει να ταξιδεύω στον κόσμο και να γνωρίζω νέους φίλους
Things about and not	Πράγματα σχετικά και μη
A corresponding lead frame is then placed over the lids	Στη συνέχεια, ένα αντίστοιχο πλαίσιο μολύβδου τοποθετείται πάνω από τα καπάκια
I was shooting from both ends	Πυροβολούσα και από τις δύο άκρες
I have a whole fence to build	Έχω έναν ολόκληρο φράχτη να φτιάξω
I have never felt more proud of this book	Ποτέ δεν ένιωσα πιο περήφανη για αυτό το βιβλίο
I should have done something to prevent this from happening	Θα έπρεπε να είχα κάνει κάτι για να μην συμβεί αυτό
I think you are trying to scare me	Νομίζω ότι προσπαθείς να με τρομάξεις
A gun would be nice	Ένα όπλο θα ήταν ωραίο
I had to change my clothes and get ready	Έπρεπε να αλλάξω ρούχα και να ετοιμαστώ
I landed next to the palace	Προσγειώθηκα δίπλα στο παλάτι
A quick pinch of sadness struck me	Μια γρήγορη πρέζα θλίψης με χτύπησε
I can not stop him from learning the truth, though	Δεν μπορώ να τον εμποδίσω να μάθει την αλήθεια, όμως
I can only read what already exists	Μπορώ να διαβάσω μόνο ό,τι υπάρχει ήδη
A dirty, pathetic slave greeted him in his contemplation	Ένας βρώμικος, αξιολύπητος σκλάβος τον χαιρέτησε στον στοχασμό του
She asked the audience to sing with her	Ζήτησε από το κοινό να τραγουδήσει μαζί της
I could not bear to let her go	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να την αφήσω να φύγει
I never go down there	Δεν κατεβαίνω ποτέ εκεί κάτω
I can not stand much longer	Δεν αντέχω πολύ περισσότερο
I want to clarify	Θέλω να το ξεκαθαρίσω
I just wanted to make a statement	Ήθελα απλώς να κάνω μια δήλωση
It is the belt that gives them their name	Είναι η ζώνη που τους δίνει το όνομά τους
I did not bother to go down	Δεν μπήκα στον κόπο να κατέβω
I know a lot of things	Ξέρω πάρα πολλά πράγματα
I can not postpone it anymore	Δεν μπορώ να το αναβάλω άλλο
I suggest the three of us keep this incident to ourselves	Προτείνω εμείς οι τρεις να κρατήσουμε αυτό το περιστατικό για τον εαυτό μας
I was not sure how he could shoot it	Δεν ήμουν σίγουρος πώς μπόρεσε να το πυροβολήσει
I wanted nothing more than this blood on me	Δεν ήθελα άλλο από αυτό το αίμα πάνω μου
I can not believe we can not do something about it	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν μπορούμε να κάνουμε κάτι για αυτό
These follow the same basic procedure	Αυτά ακολουθούν την ίδια βασική διαδικασία
I had to run on the treadmill	Έπρεπε να τρέξω στο διάδρομο
I recommend this movie to everyone	Προτείνω αυτή την ταινία σε όλους
A sudden, awful thought struck him	Μια ξαφνική, απαίσια σκέψη τον χτύπησε
I can really get angry with her	Μπορώ πραγματικά να θυμώσω μαζί της
I can not have you like that	Δεν μπορώ να σε έχω έτσι
Debris was scattered all over the coast	Τα συντρίμμια ήταν σκορπισμένα σε όλη την ακτή
But it was pretty much a really quick process	Αλλά λίγο πολύ ήταν μια πραγματικά γρήγορη διαδικασία
I approach you, not the other way around	Σε πλησιάζω, όχι το αντίστροφο
I have an apartment nearby	Έχω ένα διαμέρισμα κοντά
I felt my body grow stronger and my hunger decrease	Ένιωσα το σώμα μου να δυναμώνει και την πείνα να μειώνεται
I had to learn how it went	Έπρεπε να μάθω πώς τα πήγαινε
I was able to drink it all	Μπόρεσα να το πιω όλο
I have known them for a long time	Τους ξέρω από παλιά
I could not stay away from you for long	Δεν μπορούσα να μείνω μακριά σου για πολύ
I saw her through your eyes	Την είδα μέσα από τα μάτια σου
I was an analyst for several years	Ήμουν αναλυτής για αρκετά χρόνια
I think everyone has some form of reward system	Νομίζω ότι όλοι έχουν κάποια μορφή συστήματος ανταμοιβής
I wonder how my sister handles all this	Αναρωτιέμαι πώς τα αντιμετωπίζει όλα αυτά η αδερφή μου
I would go and buy some of it	Πήγαινα και αγόραζα μερικά από αυτήν
I reserve the right to cancel the auction at any time	Διατηρώ το δικαίωμα να ακυρώσω τη δημοπρασία ανά πάσα στιγμή
I could feel his presence as he entered the room	Ένιωθα την παρουσία του καθώς έμπαινε στο δωμάτιο
I know exactly what he does	Ξέρω ακριβώς τι κάνει
I need you to be you	Σε χρειάζομαι να είσαι εσύ
I showed them the whole city in about thirty minutes	Τους έδειξα όλη την πόλη σε περίπου τριάντα λεπτά
I pulled the baby over	Τράβηξα το μωρό από πάνω
I got up and leaned close to him	Σηκώθηκα και έγειρα κοντά του
I want to remind each of you	Θέλω να υπενθυμίσω σε κάθε έναν από εσάς
A sound was heard from the left	Ένας ήχος ακούστηκε από τα αριστερά
I can feel his presence a little beyond us	Μπορώ να νιώσω την παρουσία του λίγο πιο πέρα ​​από εμάς
I also had an apartment in the city	Είχα και ένα διαμέρισμα στην πόλη
I could not lie to him	Δεν μπορούσα να του πω ψέματα
I look forward to seeing what happens	Ανυπομονώ να δω τι θα γίνει
I could not return them to the store	Δεν μπορούσα να τα επιστρέψω στο κατάστημα
There was no tree standing	Δεν στεκόταν ένα δέντρο
I had to protect myself	Έπρεπε να προστατεύσω τον εαυτό μου
I finally found the courage to speak	Τελικά βρήκα το κουράγιο να μιλήσω
I landed on my back	Προσγειώθηκα στην πλάτη μου
I jumped on mine and started it	Πήδηξα πάνω στο δικό μου και το ξεκίνησα
I did not hate reading	Δεν μισούσα το διάβασμα
I heard a light whistle	Άκουσα ένα ελαφρύ σφύριγμα
I was the housekeeper there for the previous owner	Ήμουν η οικονόμος εκεί για τον προηγούμενο ιδιοκτήτη
I have spoken to countless leaders	Μίλησα με αμέτρητους ηγέτες
I told you this was dangerous	Σας είπα ότι αυτό ήταν επικίνδυνο
An explosion of bullets caught him off the road	Μια έκρηξη από σφαίρες τον έπιασε από το δρόμο
I would not lie about it	Δεν θα έλεγα ψέματα για αυτό
I built them a tree house	Τους έκτισα ένα δεντρόσπιτο
I pulled her aside and asked her what was going on	Την τράβηξα στην άκρη και τη ρώτησα τι συμβαίνει
I will take this spell out of her heart	Θα βγάλω αυτό το ξόρκι από την καρδιά της
Important resource, if you will	Σημαντική πηγή, αν θέλετε
I had the costs of caring for the children	Είχα τα έξοδα της φροντίδας των παιδιών
Either I like it huge, or long or short	Είτε μου αρέσει τεράστιο, είτε μακρύ είτε κοντό
I want to go	Θέλω να πάω εγώ
I wondered for a moment why he cared	Αναρωτήθηκα για λίγο γιατί τον ένοιαζε
I see it clearly in your face	Το βλέπω καθαρά στο πρόσωπό σου
The shot lost its spot	Το σουτ έχασε το στίγμα του
I know how to put on my seat belt	Ξέρω πώς να βάζω τη ζώνη ασφαλείας μου
A simple white envelope	Ένας απλός λευκός φάκελος
I need your help especially now	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας ειδικά τώρα
I paid for them all later	Τα πλήρωσα όλα αργότερα
I saw it in the leaves when we had a little	Το είδα στα φύλλα όταν είχαμε λίγο
I never gave you a chance	Δεν σου έδωσα ποτέ μια ευκαιρία
A happy farmer indeed	Ένας ευτυχισμένος αγρότης πράγματι
Good job bravo	Καλή δουλειά μπράβο
I think they pursued their own goals	Νομίζω ότι επιδίωκαν τους δικούς τους σκοπούς
I can say that he was deeply disturbed	Μπορώ να πω ότι ήταν βαθιά ταραγμένος
I did not blame him or get angry	Δεν τον κατηγόρησα ούτε θύμωσα
I totally enjoyed the hug	Απολάμβανα απόλυτα την αγκαλιά
A cup of water is a good example	Ένα φλιτζάνι νερό είναι ένα καλό παράδειγμα
I have to leave now	Πρέπει να φύγω από το παρόν
I guess a thank you in advance is right	Υποθέτω ότι είναι σωστό ένα ευχαριστώ εκ των προτέρων
I was naked and there was blood everywhere	Ήμουν γυμνός και υπήρχε αίμα παντού
It's a really moving version	Είναι μια πραγματικά συγκινητική έκδοση
I checked all his details	Έλεγξα όλα τα στοιχεία του
I am by no means a rich person	Δεν είμαι σε καμία περίπτωση πλούσιος άνθρωπος
A common logical answer	Μια κοινή λογική απάντηση
I told him what was happening	Του είπα τι συμβαίνει
I was trained for that	Είχα εκπαιδευτεί για αυτό
Its advantages are primary and its mistakes are secondary	Τα πλεονεκτήματά του είναι πρωταρχικά και τα λάθη του δευτερεύοντα
I think they have to do with dogs or something	Νομίζω ότι έχουν σχέση με σκύλους ή κάτι τέτοιο
I looked at the blue sky	Κοίταξα τον γαλάζιο ουρανό
I watch as it finally descends	Παρακολουθώ καθώς τελικά κατεβαίνει
I emphasize with your situation	Τονίζω με την κατάστασή σου
A man is sitting next to me	Ένας άντρας κάθεται δίπλα μου
I did not intend to take it out on your friend	Δεν είχα σκοπό να το βγάλω στον φίλο σου
I did not want to believe that he really cared about her	Δεν ήθελα να πιστέψω ότι πραγματικά νοιαζόταν για εκείνη
I made sure to lift my legs more	Φρόντισα να σηκώσω περισσότερο τα πόδια μου
A man came out of the cottage	Ένας άντρας βγήκε από το εξοχικό σπίτι
I could not pick up the lamp when asked	Δεν μπορούσα να σηκώσω τη λάμπα όταν μου το ζήτησαν
I am very happy with this dining set	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με αυτό το σετ τραπεζαρίας
I was angry with him now, too	Ήμουν θυμωμένος μαζί του τώρα, επίσης
I picked up my own to look at	Σήκωσα το δικό μου να κοιτάξω
I was silent and just noticed him	Έκανα σιωπή και απλώς τον παρατήρησα
I was probably not as exhausted as he was	Μάλλον δεν ήμουν τόσο εξαντλημένος όσο εκείνος
I spent all last night thinking about this nail polish	Πέρασα όλη τη χθεσινή νύχτα σκεπτόμενη αυτό το βερνίκι νυχιών
I had half an hour to get ready	Είχα μισή ώρα να ετοιμαστώ
I was superior to the man	Ήμουν ανώτερος από τον άντρα
This is smart and honest casting	Αυτό είναι έξυπνο και ειλικρινές κάστινγκ
I did not know what was going on between the two men	Δεν ήξερα τι συνέβαινε μεταξύ των δύο ανδρών
I will get rid of him in the morning	Θα τον ξεφορτωθώ το πρωί
A little here and a little there	Λίγα εδώ και λίγα εκεί
I decided to take him back	Αποφάσισα να τον πάρω πίσω
I have to get my chocolate	Πρέπει να πάρω τη σοκολάτα μου
I looked around, but saw only stars above	Κοίταξα γύρω μου, αλλά είδα μόνο αστέρια από πάνω
I'm thankful you told me	Είμαι ευγνώμων που μου το είπες
I did something today	Κάτι έκανα σήμερα
I asked if he had time to talk	Ρώτησα αν είχε χρόνο να μιλήσουμε
I spent a few days there	Πέρασα λίγες μέρες εκεί
I thought about what to do	Σκέφτηκα τι να κάνω
I scratch my nose in nervous thought	Ξύνω τη μύτη μου σε νευρική σκέψη
A son who never saw him	Ένας γιος που δεν τον είδε ποτέ
I must always work	Πρέπει πάντα να λειτουργώ
I did not think he could do that	Δεν πίστευα ότι θα μπορούσε να το κάνει αυτό
A similar phenomenon occurs in education	Παρόμοιο φαινόμενο συμβαίνει και στην εκπαίδευση
I looked at the photos and saw some decent photos	Κοίταξα τις φωτογραφίες και είδα μερικές αξιοπρεπείς φωτογραφίες
I want to know what he wants	Θέλω να μάθω τι θέλει
I will do nothing to hurt any of you	Δεν θα κάνω τίποτα για να πληγώσω κανέναν σας
I tried to take care of her	Προσπάθησα να τη φροντίσω
I will not write a love story	Δεν θα γράψω ιστορία αγάπης
I feel lonely and sad	Νιώθω μόνος και λυπημένος
I really loved her and she knew it	Την αγαπούσα πραγματικά και το ήξερε
I can not let this pass considering the relationship and	Δεν μπορώ να το αφήσω αυτό να περάσει λαμβάνοντας υπόψη τη σχέση και
A few months ago it was the most popular	Πριν από λίγους μήνες ήταν η πιο δημοφιλής
I do not know how to write mercy	Δεν ξέρω πώς να γράψω έλεος
I look up to find her watching me closely	Κοιτάω ψηλά για να τη βρω να με παρακολουθεί με προσοχή
I would have no idea what to say to him	Δεν θα είχα ιδέα τι να του πω
I felt it raining everywhere	Την ένιωσα να πέφτει βροχή παντού
A great charitable march was coming	Ερχόταν μια μεγάλη φιλανθρωπική πορεία
I did not care much for any of them	Δεν με ένοιαζε πολύ κανένα από αυτά
A very straight, upright dude who did not issue orders	Ένας πολύ ευθύς, όρθιος μάγκας που δεν έβγαζε εντολές
I had to be ready to train her	Έπρεπε να είμαι έτοιμος να την εκπαιδεύσω
There is no historical evidence to support this idea	Δεν υπάρχουν ιστορικά στοιχεία που να υποστηρίζουν αυτή την ιδέα
I was never going to forgive myself	Δεν επρόκειτο ποτέ να συγχωρήσω τον εαυτό μου
I lay there, I could not get up	Ξάπλωσα εκεί, δεν μπορούσα να σηκωθώ
I closed the fire	Έκλεισα τη φωτιά
I mean hurt emotionally	Εννοώ πληγωμένος συναισθηματικά
I used to be a teenager too	Ήμουν κι εγώ έφηβος κάποτε
I should have run more	Έπρεπε να είχα τρέξει περισσότερο
I feel great relief	Νιώθω μεγάλη ανακούφιση
I just gave it to them	Μόλις τους το έδωσα
I signed up for this	Εγγράφηκα για αυτό
I did not expect him to say that	Δεν περίμενα να το πει αυτό
A cry of surprise grew inside him	Μια κραυγή έκπληξης μεγάλωνε μέσα του
I will talk to someone you choose to be a leader	Θα μιλήσω με κάποιον που θα επιλέξετε να είναι αρχηγός
I never want to leave this moment	Δεν θέλω να φύγω ποτέ από αυτή τη στιγμή
I think it could be done without your permission	Νομίζω ότι θα μπορούσε να γίνει χωρίς την άδειά σας
I stayed behind and attended a summer school session	Έμεινα πίσω και παρακολούθησα μια καλοκαιρινή συνεδρία στο σχολείο
I do not matter	Δεν έχω καμία σημασία
I found it perfect in every way	Την βρήκα τέλεια από κάθε άποψη
I hear one of the saloon girls playing	Ακούω ότι παίζει ένα από τα κορίτσια του σαλούν
The lesion also shows signs of bone infection	Η βλάβη δείχνει επίσης σημάδια μόλυνσης των οστών
I still clearly remember that I did it	Ακόμα θυμάμαι ξεκάθαρα ότι το έκανα
I could see the fear in his eyes	Έβλεπα τον φόβο στα μάτια του
I'm not used to it yet	Δεν το έχω συνηθίσει ακόμα
I find some dry clothes and put them on	Βρίσκω μερικά στεγνά ρούχα και του τα βάζω
I always hated playing hide and seek	Πάντα μισούσα να παίζω κρυφτό
A star box completes the level	Ένα αστέρι κουτί τελειώνει το επίπεδο
I was happy to stay at the airport	Ήμουν ικανοποιημένος να μείνω στο αεροδρόμιο
I set her aside and get out of bed	Την παραμερίζω και κατεβαίνω από το κρεβάτι
I almost wanted her	Σχεδόν την ήθελα
I got up then and got out of bed to stretch	Σηκώθηκα τότε και σηκώθηκα από το κρεβάτι να τεντωθώ
I will give you her green card	Θα σου δώσω την πράσινη κάρτα της
I like that it was a family home	Μου αρέσει που ήταν ένα οικογενειακό σπίτι
The new company paid for its construction	Η νέα εταιρεία πλήρωσε την κατασκευή του
We did our duty honestly	Κάναμε το καθήκον μας με ειλικρίνεια
I have full power over him	Έχω την πλήρη εξουσία του
I lift the blanket to cover my head	Σηκώνω την κουβέρτα για να καλύψω το κεφάλι μου
I mean the list goes on	Εννοώ ότι η λίστα συνεχίζεται
I could not believe how amazing it looked	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο εκπληκτική φαινόταν
I am also thinking about adoption, in addition to breeding	Σκέφτομαι και την υιοθεσία, πέρα ​​από την εκτροφή
I used to play football with my dad	Παλιά έπαιζα ποδόσφαιρο με τον μπαμπά μου
I take them and chew	Τα παίρνω και μασάω
I will bring my staff if needed	Θα φέρω το προσωπικό μου αν χρειαστεί
I should not have cared	Δεν έπρεπε να με νοιάζει
A headache here, a scratch there	Ένας πονοκέφαλος εδώ, μια γρατσουνιά εκεί
But I was glad he did	Χάρηκα όμως που το έκανε
I smile and grab the bag	Χαμογελάω και πιάνω την τσάντα
However, the fence is a top priority	Ωστόσο, ο φράχτης είναι κορυφαία προτεραιότητα
I laugh because the exact one is on your list	Γελάω γιατί το ακριβές είναι στη λίστα σου
I had never looked so helpless	Ποτέ δεν είχα φανεί τόσο άπορη
The data that has become available often varies widely	Τα δεδομένα που έχουν γίνει διαθέσιμα συχνά ποικίλλουν ευρέως
I cited this link	Παρέπεμψα αυτόν τον σύνδεσμο
I quickly turned the issue back to money	Γύρισα γρήγορα το θέμα πίσω στα χρήματα
I hear a lot now	Τα ακούω πολλά τώρα
I run to my room and go into my closet	Τρέχω στο δωμάτιό μου και μπαίνω στην ντουλάπα μου
I sold a lot more things and borrowed money	Πούλησα πολλά περισσότερα πράγματα και δανείστηκα χρήματα
I wish him forever	Του το εύχομαι για πάντα
Seven more children would follow in the next decade	Θα ακολουθούσαν άλλα επτά παιδιά την επόμενη δεκαετία
I suspect you would not like it	Υποψιάζομαι ότι δεν θα σου άρεσε
I was hoping you understood something	Ήλπιζα να καταλάβετε κάτι
I grew up and I liked it	Μεγάλωσα και μου άρεσε
I could not leave him there	Δεν μπορούσα να τον αφήσω εκεί
I only have my father	Έχω μόνο τον πατέρα μου
I wonder how it is in practice	Αναρωτιέμαι πώς είναι στην πράξη
The construction plan was to last eight years	Το σχέδιο κατασκευής επρόκειτο να διαρκέσει οκτώ χρόνια
I keep my expression blank, so it goes on	Κρατώ την έκφρασή μου κενή, οπότε συνεχίζει
It's a scary thing	Είναι τρομακτικό πράγμα
I have to be at work by eight	Πρέπει να είμαι στη δουλειά μέχρι τις οκτώ
I feel sorry for him	τον Λυπαμαι
I know some of you feel that way	Ξέρω ότι κάποιοι από εσάς αισθάνεστε έτσι
I could not believe he had sent it	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι το είχε στείλει
I had not eaten since lunch time	Δεν είχα φάει από την ώρα του μεσημεριανού γεύματος
Someone else put him in his place	Κάποιος άλλος τον έβαλε στη θέση του
I guess it would have been almost a year ago now	Υποθέτω ότι θα ήταν σχεδόν πριν από ένα χρόνο τώρα
I have to go out and work like everyone else	Πρέπει να βγω έξω και να δουλέψω όπως όλοι
A seemingly restless man	Ένας ανήσυχος άντρας φαινομενικά
I liked his enthusiasm	Μου άρεσε ο ενθουσιασμός του
She was very willing to thank me	Ήταν πολύ πρόθυμη να με ευχαριστήσει
I also felt tired	Κι εγώ ένιωθα κουρασμένος
But you also need a bottom line	Χρειάζεσαι όμως και μια κατώτατη γραμμή
I attended prison last night	Παρακολούθησα τη φυλακή χθες το βράδυ
I can not believe it	Δεν μπορώ να το πιστέψω
I'm glad I'm done	Χάρηκα που τελείωσα
A new song was starting	Ένα νέο τραγούδι ξεκινούσε
I must insist that you open this door	Πρέπει να επιμείνω να ανοίξεις αυτή την πόρτα
I was so old	Ήμουν τόσο παλιά
She can never really get away from her past	Ποτέ δεν μπορεί πραγματικά να ξεφύγει από το παρελθόν της
The ground is placed on top to provide a stable surface	Η γη τοποθετείται από πάνω για να παρέχει μια σταθερή επιφάνεια
I hated to see it happen	Μισούσα να το βλέπω να συμβαίνει
I'm totally cool with that	Είμαι εντελώς cool με αυτό
I had, anyway	Είχα, πάντως
I will appreciate every moment we spent together	Θα εκτιμήσω κάθε στιγμή που περάσαμε μαζί
I will talk about the book again soon	Θα μιλήσω ξανά για το βιβλίο σύντομα
I can not understand what he is thinking	Δεν μπορώ να καταλάβω τι σκέφτεται
I had not been down there for a long time	Δεν είχα πάει εκεί κάτω εδώ και καιρό
I still wanted him to save her	Ήθελα ακόμα να τη σώσει
A perfect time for a plastic nation	Μια τέλεια στιγμή για ένα πλαστικό έθνος
I like this idea more, actually	Μου αρέσει περισσότερο αυτή η ιδέα, στην πραγματικότητα
I was a little surprised	Ήμουν λίγο έκπληκτος
I wondered what was in her heart, why she ran	Αναρωτήθηκα τι είχε στην καρδιά της, γιατί έτρεξε
I got up quickly and looked around	Σηκώθηκα γρήγορα και κοίταξα γύρω μου
I suspected he was in love with another woman	Υποψιαζόμουν ότι είναι ερωτευμένος με άλλη γυναίκα
I have worked many sixty hours a week	Έχω δουλέψει πολλές εξήντα ώρες εβδομάδες
I headed for the door	Κατευθύνθηκα προς την πόρτα
I have already apologized	Ζήτησα ήδη συγγνώμη
I have enough equipment	Έχω αρκετό εξοπλισμό
I did not say anything	Δεν είπα τίποτα
I was waiting for the water	Περίμενα το νερό
I want him to say my name over and over again	Θέλω να λέει το όνομά μου ξανά και ξανά
I follow behind him dragging my feet	Ακολουθώ πίσω του σέρνοντας τα πόδια μου
At that time I read mainly philosophical, religious and historical books	Διάβαζα τότε κυρίως φιλοσοφικά, θρησκευτικά και ιστορικά βιβλία
I forgot how scary and bad he was	Ξέχασα πόσο τρομακτικός και κακός ήταν
I was a very depressed manager	Ήμουν πολύ καταβεβλημένος διευθυντής
I hoped he would succeed	Ήλπιζα ότι θα τα καταφέρει
I helped her get well	Τη βοήθησα να γίνει καλά
I actually saved his life	Του έσωσα τη ζωή, στην πραγματικότητα
I'm tired of all this	Έχω βαρεθεί με όλα αυτά
I can be behind a movie about it	Μπορώ να βρεθώ πίσω από μια ταινία για αυτό
I wanted to climb inside them	Ήθελα να σκαρφαλώσω μέσα τους
I want to be your countess	Θέλω να γίνω η κοντέσα σου
I can see where they come from	Μπορώ να δω από πού προέρχονται
I wondered if they had mentioned anything	Αναρωτήθηκα αν είχαν αναφέρει κάτι
I was losing strength	Έχανα δυνάμεις
I let you both go	Σας αφήνω και τους δύο να φύγετε
I checked my video messages, nothing new	Έλεγξα τα βιντεομηνύματα μου, τίποτα νέο
I love her more than anything else	Την αγαπώ περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I hired young people this week	Προσέλαβα νέους αυτή την εβδομάδα
I had learned my graduation order that morning	Είχα μάθει τη διαταγή αποφοίτησής μου εκείνο το πρωί
I like to have my own apartment	Μου αρέσει να έχω το δικό μου διαμέρισμα
It was easy to get into a life of crime	Ήταν εύκολο να μπεις σε μια ζωή εγκλήματος
I needed a smile, but not too obvious	Χρειαζόμουν ένα χαμόγελο, αλλά όχι πολύ εμφανές
I got the case	Πήρα την θήκη
I got all the numbers	Πήρα όλους τους αριθμούς
I knew my aunt would be more worried	Ήξερα ότι θα ανησυχούσε περισσότερο τη θεία μου
I grew up in other parts of the world	Μεγάλωσα σε άλλα μέρη του κόσμου
I threw my hands in the air	Πέταξα τα χέρια μου στον αέρα
I hope you do not feel lonely	Ελπίζω να μη νιώθεις μοναξιά
That is, you noticed something wrong	Δηλαδή παρατήρησες κάτι λάθος
I remember it now the night we met	Το θυμάμαι τώρα το βράδυ που γνωριστήκαμε
I have never seen a place so sad	Δεν έχω δει ποτέ ένα μέρος τόσο θλιβερό
I thought you were my friend	Νόμιζα ότι ήσουν φίλος μου
I have to call them now	Πρέπει να τους τηλεφωνήσω τώρα
I have not heard from you for almost two weeks	Δεν έχω νέα σας εδώ και σχεδόν δύο εβδομάδες
I was trying to find her for weeks	Προσπαθούσα να τη βρω για εβδομάδες
But I see that you have already thought about it	Βλέπω όμως ότι το έχεις ήδη σκεφτεί
Now I have a lover and some friends	Τώρα έχω έναν εραστή και μερικούς φίλους
I stayed there for quite some time	Έμεινα εκεί για αρκετή ώρα
Nobody called me after that	Κανείς δεν με πήρε τηλέφωνο μετά από αυτό
I wake up thinking in the morning	Ξυπνάω σκεπτόμενος το πρωί
I called her spontaneously	Της τηλεφώνησα αυθόρμητα
I had to be shaken by an external force	Έπρεπε να με ταρακουνήσει μια εξωτερική δύναμη
In return I nodded in the affirmative with a small smile	Σε αντάλλαγμα έγνεψα καταφατικά με ένα μικρό χαμόγελο
I saw what your space looks like	Είδα πώς μοιάζει ο χώρος σου
I will hire local workers with a fair salary	Θα προσλάβω ντόπιους εργαζόμενους με δίκαιο μισθό
I probably should not have packed them all in one box	Μάλλον δεν έπρεπε να τα είχα συσκευάσει όλα σε ένα κουτί
I can not blame your parents for doing what they did	Δεν μπορώ να κατηγορήσω τους γονείς σου που έκαναν αυτό που έκαναν
I can change you know	Μπορώ να αλλάξω ξέρεις
The check and looks fantastic	Το τσέκαρα και φαίνεται φανταστικό
A little dog picking up a ball to save the baby	Ένα μικρό σκυλάκι που παίρνει μια σφαίρα για να σώσει το μωρό
I was very hurt by her comment	Πληγώθηκα πολύ από το σχόλιό της
I did not have to fight anymore	Δεν χρειάστηκε να παλέψω άλλο
I think the observation is fair and valuable	Νομίζω ότι η παρατήρηση είναι δίκαιη και πολύτιμη
I really got the best end of the deal	Πήρα πραγματικά το καλύτερο τέλος της συμφωνίας
Of course I welcomed you	Φυσικά καλωσόρισα
It was very close	Ήταν πολύ κοντά
I felt lost and disappointed	Ένιωθα χαμένος και απογοητευμένος
The case was later settled out of court	Η υπόθεση διευθετήθηκε αργότερα εξωδικαστικά
A devil, this old man	Ένας διάβολος, αυτός ο γέρος
I never felt that the latter was a problem	Ποτέ δεν ένιωσα ότι το τελευταίο ήταν πρόβλημα
I feel it in the minds of all of you	Το διαισθάνομαι στο μυαλό όλων σας
I really like letting it happen	Μου αρέσει πάρα πολύ που το αφήνω να συμβεί
I placed my right hand on the right wall	Τοποθέτησα το δεξί μου χέρι στον δεξιό τοίχο
I bend down and kiss her cheek	Σκύβω και της φιλάω το μάγουλο
I do not have a home	Δεν έχω σπίτι
Its success is questionable	Η επιτυχία του αμφισβητείται
I could see all kinds of unusual fish	Μπορούσα να δω κάθε είδους ασυνήθιστα ψάρια
I got up and went to him	Σηκώθηκα και πήγα κοντά του
I did not expect him to give me anything	Δεν περίμενα να μου δώσει τίποτα
I think he can get there	Νομίζω ότι μπορεί να φτάσει μέχρι εκεί
Noise in the back door	Θόρυβος στην πίσω πόρτα
I will not negotiate	Δεν θα διαπραγματευτώ
I have used a telephone in the past	Έχω χρησιμοποιήσει τηλέφωνο στο παρελθόν
I wonder where it can lead	Αναρωτιέμαι πού μπορεί να οδηγήσει
I could not contain my laughter	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω το γέλιο μου
I liked our recent cold	Μου άρεσε το πρόσφατο κρύο μας
I need their attention and company	Χρειάζομαι την προσοχή και την παρέα τους
I realize that this is not a simple dream but a memory	Συνειδητοποιώ ότι αυτό δεν είναι ένα απλό όνειρο αλλά μια ανάμνηση
I have no doubt it will be fine	Δεν έχω καμία αμφιβολία ότι θα είναι μια χαρά
I can not begin to fully understand or forgive it	Δεν μπορώ να αρχίσω να το καταλαβαίνω πλήρως ή να το συγχωρήσω
I definitely do not stay for lunch	Σίγουρα δεν μένω για μεσημεριανό γεύμα
I would say please	Θα έλεγα παρακαλώ
I write my opinion about this a bit	Γράφω λίγο τη γνώμη μου για αυτό
I have no idea where it would go	Δεν έχω ιδέα πού θα πήγαινε
I will not let this slip quietly	Δεν θα αφήσω αυτό να γλιστρήσει ήσυχα
I bend my knees and open	Λυγίζω τα γόνατά μου και ανοίγω
I guess he could have done worse	Υποθέτω ότι θα μπορούσε να είχε κάνει χειρότερα
I was scared, the crisis of light is approaching	Φοβήθηκα, η κρίση του φωτός πλησιάζει
I want to hold you again before we talk	Θέλω να σε κρατήσω ξανά πριν μιλήσουμε
I opened my eyes, but not in the office	Άνοιξα τα μάτια μου, αλλά όχι στο γραφείο
Only one plane crib	Μία μόνο κούνια αεροπλάνου
A point beyond which we can not go	Ένα σημείο πέρα ​​από το οποίο δεν μπορούμε να πάμε
I saw a mountain lion	Είδα ένα λιοντάρι του βουνού
I do not believe that anymore	Δεν το πιστεύω πια αυτό
I can survive everything for fifteen minutes	Μπορώ να επιβιώσω τα πάντα για δεκαπέντε λεπτά
I woke up in the middle of the night	Ξύπνησα στη μέση της νύχτας
I find him three doors down	Τον βρίσκω τρεις πόρτες πιο κάτω
I look at the gun and say thank you	Κοιτάζω το όπλο και λέω ευχαριστώ
I left before he could ask me any more questions	Έφυγα πριν προλάβει να μου κάνει άλλες ερωτήσεις
I could never do that	Δεν θα μπορούσα ποτέ να το κάνω αυτό
I did this quite late	Αυτό το έκανα αρκετά αργά
I took my camera and took a picture	Πήρα τη φωτογραφική μηχανή μου και έβγαλα μια φωτογραφία
I would never see her hurt because she had suffered enough	Δεν θα την έβλεπα ποτέ να πληγώνεται γιατί είχε υποφέρει αρκετά
He got a headache, probably from his unnatural hunger	Τον πήρε ένας πονοκέφαλος, πιθανότατα από την αφύσικη πείνα του
I grab the front of the barrel and pull	Πιάνω το μπροστινό μέρος της κάννης και τραβάω
I could not look at her	Δεν μπορούσα να την κοιτάξω
I knew my five minutes were almost over	Ήξερα ότι τα πέντε λεπτά μου είχαν σχεδόν τελειώσει
I reached the back seat for the new books	Έφτασα στο πίσω κάθισμα για τα νέα βιβλία
Long shot, but you never know	Μακρινό σουτ, αλλά ποτέ δεν ξέρεις
I went and studied it	Πήγα και το μελέτησα
I have to tell you in person	Πρέπει να σας το πω αυτοπροσώπως
I thought it was a lost cause	Νόμιζα ότι ήταν χαμένη υπόθεση
I think he can come back	Νομίζω ότι μπορεί να επιστρέψει
A more correct teaching	Μια πιο σωστή διδασκαλία
I have to try something unexpected	Πρέπει να δοκιμάσω κάτι απροσδόκητο
I look at the titles of the books	Κοιτάζω τους τίτλους των βιβλίων
I think this is the best for everyone	Νομίζω ότι αυτό είναι το καλύτερο για όλους
I did not do it on purpose	Δεν το έκανα επίτηδες
I could not get away from that, really	Δεν μπορούσα να ξεφύγω από αυτό, πραγματικά
I really liked this movie	Μου άρεσε πολύ αυτή η ταινία
I do not find relief during the day or rest at night	Δεν βρίσκω ανακούφιση τη μέρα ή ξεκούραση τη νύχτα
I will see you after class	Θα σε δω μετά το μάθημα
I leave here tomorrow morning and return home	Φεύγω από εδώ αύριο το πρωί και επιστρέφω σπίτι
He quickly crossed the island	Διέσχισε γρήγορα το νησί
I kept trying to do something	Συνέχισα να προσπαθώ να κάνω κάτι
It can take years for the condition to be recognized	Μπορεί να περάσουν χρόνια μέχρι να αναγνωριστεί η πάθηση
I represent a large team	Εκπροσωπώ μια μεγάλη ομάδα
I have lost their trust	Έχω χάσει την εμπιστοσύνη τους
I swear we were seconds from the kiss	Ορκίζομαι ότι ήμασταν δευτερόλεπτα από το φιλί
I climbed the stairs and put us to bed	Ανέβηκα τις σκάλες και μας έβαλα στο κρεβάτι
A light breakfast will be offered	Θα προσφέρεται ελαφρύ πρωινό
And I saw and heard things	Και είδα και άκουσα πράγματα
I still have this problem	Έχω ακόμα αυτό το πρόβλημα
I want you to scare him to hell	Θέλω να τον τρομάξεις στο διάολο
I tell cats what to do and they ignore me	Λέω στις γάτες τι να κάνουν και με αγνοούν
I looked between them, trying to take a look	Κοίταξα ανάμεσά τους, προσπαθώντας να ρίξω μια ματιά
I had to run away	Έπρεπε να τρέξω μακριά
I no longer felt so hard	Δεν ένιωθα πια τόσο σκληρός
I did not manage to contact them	Δεν πρόλαβα να επικοινωνήσω μαζί τους
I wish he said something, anything	Μακάρι να έλεγε κάτι, οτιδήποτε
I opened the door and entered quietly	Άνοιξα την πόρτα και μπήκα μέσα ήσυχα
I was no longer in control	Δεν είχα πια έλεγχο
A free trial is available	Διατίθεται δωρεάν δοκιμαστική περίοδος
I was excited and cried about the loss	Ενθουσιάστηκα και έκλαψα για την απώλεια
A cold twilight blade slid into her soul	Μια κρύα λεπίδα λυκόφωτος γλίστρησε στην ψυχή της
I hear them talking in whispered tones	Τους ακούω να μιλάνε με ψιθυρισμένους τόνους
I can be affected, even on this ship	Μπορεί να επηρεαστώ, ακόμη και σε αυτό το πλοίο
Howard was already a fan of the series	Ο Χάουαρντ ήταν ήδη θαυμαστής της σειράς
I closed my eyes trying to clear my head	Έκλεισα τα μάτια μου προσπαθώντας να καθαρίσω το κεφάλι μου
I soon saw that it was not useful	Σύντομα είδα ότι δεν ήταν χρήσιμο
I also like the staff	Μου αρέσει επίσης το προσωπικό
Maybe I need your support	Ίσως χρειαστώ την υποστήριξή σας
I do not regret my sins	Δεν λυπάμαι για τις αμαρτίες μου
I left our event rather painful, but full of pride	Έφυγα από την εκδήλωσή μας μάλλον οδυνηρή, αλλά γεμάτη περηφάνια
Blessing or curse, he sighed	Ευλογία ή κατάρα, αναστέναξε
I am a pleasant company and a good gentleman	Είμαι ευχάριστη παρέα και καλός κύριος
I told him we would finish in the afternoon	Του είπα ότι θα τελειώναμε το απόγευμα
I can not move, I can not defend myself	Δεν μπορώ να κινηθώ, δεν μπορώ να υπερασπιστώ τον εαυτό μου
I had not spoken to him since last night	Δεν του είχα μιλήσει από χθες το βράδυ
I have nothing to do with the wallet though	Δεν έχω καμία σχέση με το πορτοφόλι όμως
I like beautiful clothes	Μου αρέσουν τα όμορφα ρούχα
The growth of feathers is sometimes related to environmental conditions	Η ανάπτυξη των φτερών σχετίζεται μερικές φορές με τις περιβαλλοντικές συνθήκες
I was almost completely surrounded by his large body	Ήμουν σχεδόν εντελώς περικυκλωμένος από το μεγάλο του σώμα
I broke the statement and examined the pieces	Έσπασα τη δήλωση και εξέτασα τα κομμάτια
I was wondering about her today	Την αναρωτιόμουν σήμερα
Time for reflection and revelation	Καιρός για προβληματισμό και αποκάλυψη
I attended the meeting	Παρακολούθησα τη συνάντηση
I will not take money from you	Δεν θα πάρω χρήματα από εσάς
I need to know that you are fine	Πρέπει να ξέρω ότι είσαι καλά
I think it might be something else	Νομίζω ότι μπορεί να είναι κάτι άλλο
I also have a place to think back home	Έχω επίσης ένα μέρος σκέψης πίσω στο σπίτι
I have to deal with politics	Πρέπει να ασχοληθώ με την πολιτική
I felt my mental abilities coming back slowly	Ένιωθα τις διανοητικές μου ικανότητες να επιστρέφουν αργά
But a few days passed and nothing happened	Πέρασαν όμως λίγες μέρες και δεν έγινε τίποτα
I want women to swear whenever they want	Θέλω οι γυναίκες να βρίζουν όποτε το θέλουν
A silver spear and a shield	Ένα ασημένιο δόρυ και μια ασπίδα
I had not seen his car during my ride	Δεν είχα δει το αυτοκίνητό του κατά τη διάρκεια της βόλτας μου
I still had a lot of problems with my composure	Είχα ακόμα πολλά προβλήματα με την ψυχραιμία μου
I gave him another boot and that was it	Του έδωσα άλλη μια μπότα και αυτό τον τελείωσε
I promised him it would not be forever	Του υποσχέθηκα ότι δεν θα ήταν για πάντα
I would rather work as a teacher than work here	Θα προτιμούσα να δουλέψω ως δάσκαλος παρά να δουλέψω εδώ
I left a free man's room	Βγήκα από την αίθουσα ενός ελεύθερου άνδρα
He spent the rest of the time planning the game	Πέρασε τον υπόλοιπο χρόνο προγραμματίζοντας το παιχνίδι
I finally found a brave and fast friend	Βρήκα επιτέλους έναν γενναίο και γρήγορο φίλο
I just keep knocking on the glass	Απλώς συνεχίζω να χτυπάω το τζάμι
I tried to make you both leave	Προσπάθησα να σας κάνω να φύγετε και οι δύο
I know it will adapt	Ξέρω ότι θα προσαρμοστεί
I lit a cigarette and took a deep breath	Άναψα ένα τσιγάρο και τράβηξα μια βαθιά κίνηση
I was worried and decided to clean my head	Ήμουν ανήσυχος και αποφάσισα να καθαρίσω το κεφάλι μου
None of these sources give the duration of his reign	Καμία από αυτές τις πηγές δεν δίνει τη διάρκεια της βασιλείας του
I was not particularly worried or lost my sleep	Δεν ανησυχούσα ιδιαίτερα ούτε έχασα τον ύπνο μου
I can do everything here	Μπορώ να κάνω τα πάντα εδώ
I knelt next to him, with my heart around my neck	Γονάτισα δίπλα του, με την καρδιά στο λαιμό μου
I guess hope is not enough	Υποθέτω ότι η ελπίδα δεν είναι αρκετή
I have followed every step	Έχω ακολουθήσει κάθε βήμα
I just wanted to have time with you	Ήθελα να έχω χρόνο μόνο μαζί σου
I will be responsible for you	Θα είμαι υπεύθυνος για σένα
I have not raised a weapon since	Δεν έχω σηκώσει όπλο από τότε
I pushed it aside to find a small room	Το έσπρωξα στην άκρη για να βρω ένα μικρό δωμάτιο
I did not look to see who was up there	Δεν κοίταξα να δω ποιος ήταν εκεί πάνω
I wanted to be special	Ήθελα να είμαι ξεχωριστή
I have to clean my head for the day	Πρέπει να καθαρίσω το κεφάλι μου για την ημέρα
I met the suspect twice before the phone call	Συνάντησα τον ύποπτο δύο φορές πριν το τηλεφώνημα
I'm tired of having to go through treatment	Έχω βαρεθεί να πρέπει να περάσω από θεραπεία
I had to trust him	Έπρεπε να τον εμπιστευτώ
A cut on his face was bleeding	Ένα κόψιμο στο πρόσωπό του αιμορραγούσε
I just kept building it	Απλώς συνέχισα να το χτίζω
I really should have seen it coming	Πραγματικά έπρεπε να το είχα δει να έρχεται
A hole opened, ready to climb	Μια τρύπα άνοιξε, έτοιμη να σκαρφαλώσουν
I look at him and agree	Τον κοιτάζω και συμφωνώ
I have a ship that sails in time	Έχω ένα πλοίο που πλέει στο χρόνο
I put it in my bag without thinking	Το έβαλα στην τσάντα μου χωρίς να το σκεφτώ
I had a hard time helping customers find specific clothes	Δυσκολεύτηκα να βοηθήσω τους πελάτες να βρουν συγκεκριμένα ρούχα
I was thinking of something else	Σκεφτόμουν κάτι άλλο
I guess the dog is man's best friend	Υποθέτω ότι ο σκύλος είναι ο καλύτερος φίλος του ανθρώπου
I get along well with everyone	Τα πάω καλά με όλους
Very complete description	Πολύ ολοκληρωμένη περιγραφή
The trees were planted where they once were	Τα δέντρα φυτεύτηκαν εκεί που ήταν κάποτε
I was worried you were late	Ανησυχούσα ότι είχες καθυστερήσει
I could take care of that	Θα μπορούσα να το φροντίσω αυτό
A simple instruction, neither more nor less	Μια απλή οδηγία, ούτε περισσότερο, ούτε λιγότερο
I had asked him about him on my second visit	Τον είχα ρωτήσει για αυτόν στη δεύτερη επίσκεψή μου
I destroyed a photo of great emotional value	Κατέστρεψα μια φωτογραφία μεγάλης συναισθηματικής αξίας
It seemed rather strange to me	Μου φάνηκε μάλλον παράξενο
I was also completely honest with him	Ήμουν επίσης απόλυτα ειλικρινής μαζί του
I answer some here	Απαντώ σε μερικά εδώ
I struggle to communicate my thoughts	Παλεύω να επικοινωνήσω τις σκέψεις μου
I will not back down	Δεν θα κάνω πίσω στον λόγο μου
Savage left the company after the incident	Ο Savage έφυγε από την εταιρεία μετά το συμβάν
I felt her skin for the first time	Ένιωσα το δέρμα της για πρώτη φορά
I think you should leave now	Νομίζω ότι πρέπει να φύγεις τώρα
But I still can not pay attention	Ακόμα όμως δεν μπορώ να δώσω σημασία
I think he marries her, it happens	Νομίζω ότι την παντρεύεται, συμβαίνει
I think about things	Σκέφτομαι τα πράγματα
I lived in the dim light	Ζούστηκα στο ημίφως
I own a car, a festival and a square	Είμαι κάτοχος του αυτοκινήτου, πανηγύρι και τετράγωνο
I no longer have control over them	Δεν έχω πια τον έλεγχο τους
I think that is the crucial element	Νομίζω ότι αυτό είναι το κρίσιμο στοιχείο
I slap my fist in the palm of my hand	Χτυπάω τη γροθιά μου στην παλάμη του χεριού μου
We see it and we condemn it	Το βλέπουμε και το καταδικάζουμε
A name you can lie about	Ένα όνομα που μπορείς να πεις ψέματα
A weapon of some kind rested on the throne	Ένα όπλο κάποιου είδους ακουμπούσε στον θρόνο
I started to question everything	Άρχισα να αμφισβητώ τα πάντα
I would rather eat it all day with cheese dip	Θα προτιμούσα να το φάω όλη μέρα με ντιπ τυριού
I remembered the past events	Θυμήθηκα τα περασμένα γεγονότα
I never thought it was like that	Ποτέ δεν πίστευα ότι ήταν έτσι
I knocked on her door, helping her in	Την χτύπησα μέχρι την πόρτα, βοηθώντας τη να μπει
I slowly entered her former field	Μπήκα σιγά σιγά στον πρώην τομέα της
I have to decide now	Πρέπει να αποφασίσω τώρα
A victory can involve ups and downs	Μια νίκη μπορεί να περιλαμβάνει άλματα πάνω-κάτω
I can not stand more battle, more confrontation, confusion and anger	Δεν αντέχω περισσότερη μάχη, περισσότερη αντιπαράθεση, σύγχυση και θυμό
I ran for cover behind a couch	Έτρεξα για κάλυψη πίσω από έναν καναπέ
I looked amazed	Κοίταξα κατάπληκτος
I bet your outfit for a special occasion no longer fits	Βάζω στοίχημα ότι η στολή σου για ειδική περίσταση δεν ταιριάζει πια
I can not put him in danger	Δεν μπορώ να τον βάλω σε κίνδυνο
I had no idea what he had said	Δεν είχα ιδέα τι είχε πει
I wanted a normal return	Ήθελα κανονική επιστροφή
I snatched his phone	Του άρπαξα το τηλέφωνο
I was hoping someone would show up soon	Ήλπιζα να εμφανιστεί κάποιος σύντομα
I could not see any of my angels	Δεν μπορούσα να δω κανέναν από τους αγγέλους μου
I love acting in this movie	Λατρεύω την υποκριτική σε αυτή την ταινία
Williams was chosen for the dollar	Ο Williams επιλέχθηκε για το δολάριο
I will completely destroy and destroy each one	Θα καταστρέψω ολοσχερώς και θα εξαφανίσω κάθε ένα
I will show you our favorite things here	Θα σας δείξω τα αγαπημένα μας πράγματα εδώ
I think we are fine here, now we have the wine	Νομίζω ότι είμαστε καλά εδώ, τώρα έχουμε το κρασί
I saw her as she really was	Την είδα όπως πραγματικά ήταν
I pushed it down, although it reappeared	Το έσπρωξα κάτω, αν και εμφανίστηκε ξανά
A good wind could turn it upside down	Ένας καλός αέρας θα μπορούσε να την ανατρέψει
I go to work by public transport	Με τα μέσα μαζικής μεταφοράς πηγαίνω στη δουλειά
I threw a lot of them	Έριξα πολλά από αυτά
I saw them and there are three of them	Τους είδα και είναι τρεις
I still could not distinguish words	Ακόμα δεν μπορούσα να ξεχωρίσω λέξεις
Great impetus in our village	Μεγάλη ώθηση στο χωριό μας
I liked how he expressed himself with affection	Μου άρεσε το πώς εκφραζόταν με στοργή
Almost every day I show you mine	Σχεδόν κάθε μέρα σου δείχνω το δικό μου
I like the team here	Μου αρέσει η ομάδα εδώ
They showed me in a tiny office and left me alone	Με έδειξαν σε ένα μικροσκοπικό γραφείο και με άφησαν μόνο
I hope you work it out so he can come home	Ελπίζω να το δουλέψεις για να μπορέσει να γυρίσει σπίτι
I really hate this job	Πραγματικά μισώ αυτή τη δουλειά
I just did not expect it	Απλώς δεν το περίμενα
A voice called to him and opened his eyes	Μια φωνή τον φώναξε και άνοιξε τα μάτια του
I mean, you can be, if you want	Εννοώ, μπορείς να είσαι, αν θέλεις
I had commanded before	Είχα κάνει κουμάντο πριν
I checked the clock on the instrument panel	Έλεγξα το ρολόι στον πίνακα οργάνων
I did not intend this to happen	Δεν είχα σκοπό να συμβεί αυτό
I will not criticize you	Δεν θα σου κάνω κριτική
I can understand his problems to some extent	Μπορώ να καταλάβω τα προβλήματά του ως ένα βαθμό
I'm burned at four	Έχω καεί στα τέσσερα
I have a good job	Έχω μια καλή δουλειά
I did not dare to ask what they contained	Δεν τόλμησα να ρωτήσω τι περιείχαν
However, I still like the approach	Ωστόσο, μου αρέσει ακόμα η προσέγγιση
I had to organize everything here quickly	Έπρεπε να οργανώσω τα πάντα εδώ γρήγορα
A good one, obviously	Ένα καλό, προφανώς
They put on a large contact lens	Έβαλαν έναν μεγάλο φακό επαφής
I really love my job and working with people	Αγαπώ πραγματικά τη δουλειά μου και τη συνεργασία με ανθρώπους
I have had just this experience recently	Είχα ακριβώς αυτή την εμπειρία πρόσφατα
I told you once	Σας το είπα κάποτε
A formal suit and a strange symbol on it	Μια επίσημη στολή και ένα περίεργο σύμβολο πάνω της
I added a throat cleanser	Πρόσθεσα ένα καθαρισμό του λαιμού
I tasted her tongue, and that was nice too	Γεύτηκα τη γλώσσα της, και αυτό ήταν επίσης ωραίο
I brought you here to show you	Σε έφερα εδώ για να σου δείξω
I do not blame this poor man	Δεν κατηγορώ αυτό το καημένο
I need to solve this	Χρειάζομαι να λυθεί αυτό
I stood with her while she ate it	Στάθηκα μαζί της ενώ το έτρωγε
I'm very sorry that you got into trouble	Λυπάμαι πολύ που μπήκες σε μπελάδες
I'm at peace with this decision now	Είμαι ήσυχος με αυτήν την απόφαση τώρα
I watched her as she dug it	Την έβλεπα καθώς το έσκαβε
I could swear there was sugar in here	Θα μπορούσα να ορκιστώ ότι υπήρχε ζάχαρη εδώ μέσα
I want him back, safe and sound	Τον θέλω πίσω, σώο και αβλαβή
I was listening to you through the wall	Σε άκουγα μέσα από τον τοίχο
No band members were on stage	Κανένα μέλος του συγκροτήματος δεν ήταν στη σκηνή
I should never have broken up with her	Δεν έπρεπε ποτέ να είχα χωρίσει μαζί της
I dare to be better myself	Τολμώ να είμαι καλύτερος εγώ
A beautiful blue planet floated carefree in front of him	Ένας υπέροχος μπλε πλανήτης επέπλεε αμέριμνος μπροστά του
I was not fast enough	Δεν ήμουν αρκετά γρήγορος
A deeper blessing was hers to enjoy	Μια βαθύτερη ευλογία ήταν δική της για να απολαύσει
A beautiful, wonderful moment	Μια όμορφη, υπέροχη στιγμή
A guard remained inside the house	Ένας φύλακας παρέμεινε μέσα στο σπίτι
I walked five steps away, gently, from the sleeping dog	Πήγα πέντε βήματα μακριά, απαλά, από το σκυλί που κοιμόταν
I look forward to seeing you soon	Ανυπομονώ να σε δω σύντομα
We always ended up with a blank wall	Πάντα καταλήγαμε σε έναν κενό τοίχο
I always deliver to you	Σου παραδίδω πάντα
I will post some photos soon	Σύντομα θα δημοσιεύσω μερικές φωτογραφίες
I could not kill my father	Δεν μπορούσα να σκοτώσω τον πατέρα μου
However, I was careful not to touch his cock	Ωστόσο, πρόσεχα να μην αγγίξω το καβλί του
I did not make it in time	Δεν το είχα καταφέρει εγκαίρως
I think you finally made it	Νομίζω ότι επιτέλους τα κατάφερες
I took over the ranch from my father	Ανέλαβα το ράντσο από τον πατέρα μου
I tried to take her off the phone	Προσπάθησα να τη βγάλω από το τηλέφωνο
A medical team will greet you after landing	Μια ιατρική ομάδα θα σας χαιρετήσει μετά την προσγείωση
It was his last release for two years	Ήταν η τελευταία του κυκλοφορία για δύο χρόνια
I had not heard any of them	Δεν είχα ακούσει κανέναν από αυτούς
I never want to be away from you	Δεν θέλω ποτέ να είμαι μακριά σου
I knew it was an amazing construction	Ήξερα ότι ήταν μια καταπληκτική κατασκευή
I hid your glasses for reading	Έκρυψα τα γυαλιά σου για διάβασμα
I stand at the door of the living room	Στέκομαι στην πόρτα του σαλονιού
I will add a few more elements to this	Θα πρόσθετα μερικά ακόμη στοιχεία σε αυτό
I still had some sensitivity to noise and light	Είχα ακόμα κάποια ευαισθησία στο θόρυβο και το φως
I got double but I could not find it	Πήρα διπλά αλλά δεν μπορούσα να τη βρω
I did not withdraw or encourage him	Δεν τον αποτραβήχτηκα ούτε τον ενθάρρυνα
I locked my phone and put it away	Κλείδωσα το τηλέφωνό μου και το άφησα μακριά
I would not have the confidence	Δεν θα είχα την αυτοπεποίθηση
I can not escape scared	Δεν μπορώ να ξεφύγω φοβισμένος
I'm not trying to drag you to my church	Δεν προσπαθώ να σε σύρω στην εκκλησία μου
I can feel my heart beating faster	Μπορώ να νιώσω την καρδιά μου να χτυπά πιο γρήγορα
I will not tell you his name	Δεν θα σου πω το όνομά του
I thought it was very historic	Νόμιζα ότι ήταν πολύ ιστορικό
I like the measure more	Μου αρέσει περισσότερο το μέτρο
I am not defined by my disability	Δεν με ορίζει η αναπηρία μου
I need to know why people follow it	Πρέπει να μάθω γιατί ο κόσμος το ακολουθεί
I could not remember how I felt	Δεν μπορούσα να θυμηθώ πώς ένιωθα
I slowly lowered the phone to its hook	Κατέβασα αργά το τηλέφωνο στο γάντζο του
I thought he offered it to me to shake it	Νόμιζα ότι μου το πρόσφερε για να το ταρακουνήσω
I grabbed my throat	Έπιασα το λαιμό μου
I got bored of it after a while	Το βαρέθηκα μετά από λίγο
I took off and went to travel for a while	Απογειώθηκα και πήγα να ταξιδέψω για λίγο
I hated to see her cry all the time	Μισούσα να την βλέπω να κλαίει συνέχεια
I did not achieve much similarity	Δεν πέτυχα μεγάλη ομοιότητα
I had to hear his voice at that moment	Έπρεπε να ακούσω τη φωνή του εκείνη τη στιγμή
I think his time is near	Νομίζω ότι η ώρα του είναι κοντά
I know a lot about what people want	Ξέρω πολλά για το τι θέλει ο κόσμος
I was not gay but I liked it	Δεν ήμουν γκέι αλλά μου άρεσε
A great wine with depth and harmony	Ένα μεγάλο κρασί με βάθος και αρμονία
Therefore, the group had agreed to expand its number	Ως εκ τούτου, η ομάδα είχε συμφωνήσει να επεκτείνει τον αριθμό της
But I wanted to know his secrets	Ήθελα όμως να μάθω τα μυστικά του
I fight anxiety in the pit of my stomach	Καταπολεμώ την ανησυχία στο λάκκο του στομάχου μου
A child could have given better instructions	Ένα παιδί θα μπορούσε να είχε κάνει καλύτερες οδηγίες
I did not make this	Δεν το έφτιαξα εγώ αυτό
I was promised at birth	Μου υποσχέθηκαν κατά τη γέννηση
I feel sick at the thought	Νιώθω άρρωστος στη σκέψη
I will not be surprised if he changed his appearance	Δεν θα εκπλαγώ αν άλλαξε την εμφάνισή του
I would not care in the slightest	Δεν θα με ένοιαζε στο ελάχιστο
I will just fade	Απλώς θα ξεθωριάζω
I bought my new car last year	Αγόρασα το νέο μου αυτοκίνητο πέρυσι
I would say that in every way he is a miracle worker	Θα έλεγα ότι από κάθε άποψη είναι ένας θαυματουργός
I helped the bus tables	Βοήθησα τα τραπέζια των λεωφορείων
I looked at the longing green eyes	Κοίταξα τα λαχταρισμένα πράσινα μάτια
At her side were her daughters and her husband	Στο πλευρό της ήταν οι κόρες και ο σύζυγός της
I try to follow the letter of the law	Προσπαθώ να ακολουθήσω το γράμμα του νόμου
A sob rose up his throat	Ένας λυγμός ανέβηκε στο λαιμό του
I can not begin to tell you how it was	Δεν μπορώ να αρχίσω να σας λέω πώς ήταν
I thought the character development was great	Νόμιζα ότι η ανάπτυξη του χαρακτήρα ήταν εξαιρετική
I wanted to look at whoever was calling me	Ήθελα να κοιτάξω όποιον με καλούσε
I put my hands behind my head and leaned back	Έβαλα τα χέρια μου πίσω από το κεφάλι μου και έγειρα πίσω
I did not like to see him hurt	Δεν μου άρεσε να τον βλέπω πληγωμένο
I have no idea where he lives now	Δεν έχω ιδέα ούτε που μένει τώρα
I may also stop hiding now	Μπορεί επίσης να σταματήσω να κρύβομαι τώρα
I had never seen anything like it	Δεν είχα ξαναδεί κάτι τέτοιο
Conflict of interest, they said	Σύγκρουση συμφερόντων, είπαν
It was a great experience to be there	Ήταν μια μεγάλη εμπειρία να είμαι εκεί
I took my place and fainted	Πήρα τη θέση μου και λιποθύμησα
I started turning to find another alley	Άρχισα να γυρίζω για να βρω άλλο δρομάκι
A body is in front of me, burned	Ένα σώμα βρίσκεται μπροστά μου, καμένο
I did not want to like anyone	Δεν ήθελα να συμπαθήσω κανέναν
I never knew what love would be like	Ποτέ δεν ήξερα πώς θα ήταν η αγάπη
Few will agree with you	Λίγοι θα συμφωνήσουν μαζί σου
I hope you can release yours too	Ελπίζω να μπορέσεις να απελευθερώσεις και το δικό σου
A voice of power	Μια φωνή εξουσίας
I saw how they started killing people	Είδα πώς άρχισαν να σκοτώνουν ανθρώπους
A body requires a soul to be maintained	Ένα σώμα απαιτεί μια ψυχή για να συντηρηθεί
May he never do it	Μακάρι να μην το κάνει ποτέ
And there were marketing problems	Και υπήρχαν προβλήματα μάρκετινγκ
I had to admit defeat	Έπρεπε να παραδεχτώ την ήττα
I felt the heat, but it did not burn me	Ένιωσα τη ζέστη, αλλά δεν με έκαιγε
I did not want to see it	Δεν ήθελα να το δω
I could leave you at home	Θα μπορούσα να σε αφήσω στο σπίτι μου
I close my eyes for a while trying to calm down	Κλείνω για λίγο τα μάτια προσπαθώντας να ηρεμήσω
I refuse to participate	Αρνούμαι να συμμετάσχω
I wanted to explore space	Ήθελα να εξερευνήσω το διάστημα
Each section has four main areas	Κάθε τμήμα έχει τέσσερις βασικές περιοχές
I shop here every now and then	Ψωνίζω εδώ κάθε τόσο
I looked around for my bag, but it was gone	Κοίταξα γύρω μου για την τσάντα μου, αλλά είχε φύγει
I did not try to slow him down or turn him around	Δεν προσπάθησα να τον επιβραδύνω ή να τον γυρίσω
K looked for a moment before speaking	Ο Κ κοίταξε για λίγο πριν μιλήσει
I can only imagine what he is thinking	Μπορώ μόνο να φανταστώ τι σκέφτεται
A salad with a dressing ranch would be delicious	Μια σαλάτα με ντρέσινγκ ράντσο θα ήταν νόστιμη
I shook my head looking at them	Κούνησα το κεφάλι μου κοιτάζοντάς τους
I have to swallow a lot of bitterness	Πρέπει να καταπιώ πολλή πίκρα
I rubbed my forehead	Έτριψα το μέτωπό μου
I could do it myself	Θα μπορούσα να το κάνω μόνος μου
I have this turned off	Αυτό το έχω απενεργοποιημένο
I catch a taste of him here and there	Πιάνω μια γεύση από αυτόν που και που
I saw it on the street through the village	Το είδα στο δρόμο μέσα από το χωριό
Hers is a completely irresistible show	Η δική της είναι μια τελείως ακαταμάχητη παράσταση
I'm talking about myself, sir	Μιλάω για τον εαυτό μου, κύριε
I was good for one thing only	Ήμουν καλός για ένα πράγμα και μόνο
I bent down, carefully pulling my leg, but it held fast	Έσκυψα, τραβώντας προσεκτικά το πόδι μου, αλλά κράτησε γρήγορα
I did not feel pain, only terror	Δεν ένιωσα πόνο, μόνο τρόμο
I could only hope that he would forgive me for my actions	Θα μπορούσα μόνο να ελπίζω ότι θα με συγχωρούσε για τις πράξεις μου
I shared my studies with her	Μοιράστηκα τις σπουδές μου μαζί της
I watched him, I saw his pattern	Τον παρακολούθησα, είδα το μοτίβο του
I was pushing him to run for governor	Τον πίεζα να θέσει υποψηφιότητα για κυβερνήτης
I look him in the eyes	Τον κοιτάζω στα μάτια
I was very busy trying to hide my chest	Ήμουν πολύ απασχολημένη προσπαθώντας να κρύψω το στήθος μου
I usually did not dream, and rarely for that	Συνήθως δεν ονειρευόμουν, και σπάνια γι' αυτό
I hate being called a chicken	Μισώ να με λένε κοτόπουλο
I gasped and opened my eyes	Λαχανίστηκα και άνοιξα τα μάτια μου
I tried everything to quit smoking	Προσπάθησα τα πάντα για να κόψω το κάπνισμα
I serve you with joy and only as you wish	Εξυπηρετώ με χαρά σας και μόνο όπως εσείς επιθυμείτε
A silver chain hung around her neck	Μια ασημένια αλυσίδα κρεμόταν στο λαιμό της
I came back and I wanted to sleep again	Γύρισα και ήθελα να ξανακοιμηθώ
I would advise anyone to try it	Θα συμβούλευα οποιονδήποτε να το δοκιμάσει
I just believe we are creating our own destiny	Απλώς πιστεύω ότι δημιουργούμε τη μοίρα μας
I will release them from the order	Θα τους απαλλάξω από την παραγγελία
I will go home later	Θα πάω σπίτι αργότερα
I did not intend to put it there	Δεν είχα σκοπό να το βάλω εκεί
Its color was between dark and light	Το χρώμα του ήταν μεταξύ σκούρου και ανοιχτόχρωμου
The chronic lack of investment is to blame	Η χρόνια έλλειψη επενδύσεων φταίει
I can keep mine in a group	Μπορώ να κρατήσω το δικό μου σε μια ομάδα
I spent the night with you	Πέρασα τη νύχτα μαζί σου
I wrote four books with this goal in mind	Έγραψα τέσσερα βιβλία με αυτόν τον στόχο στο μυαλό
I wandered around the site for almost an hour	Περιπλανήθηκα στον ιστότοπο για σχεδόν μια ώρα
I had not heard them come in	Δεν τους είχα ακούσει να μπαίνουν
I was a little thirsty	Διψούσα λίγο
I will leave it to the buyer	Θα το αφήσω στον αγοραστή
I had never seen it before	Δεν το είχα ξαναδεί ποτέ
I was unable to stop his death	Ήμουν αδύναμος να σταματήσω τον θάνατό του
The songs are all forgotten	Τα τραγούδια είναι όλα ξεχασμένα
I did not know if they were alive	Δεν ήξερα αν ζούσαν
I could not distinguish her face	Δεν μπορούσα να ξεχωρίσω το πρόσωπό της
I brought it back to the room with the coffee	Το έφερα πίσω στο δωμάτιο με τον καφέ
I have the worst cold in the world	Έχω το χειρότερο κρύο στον κόσμο
I think he knows all the work is a joke	Νομίζω ότι ξέρει ότι όλη η δουλειά είναι ένα αστείο
I had not yet been invited to the main show	Δεν με είχαν καλέσει ακόμα στην κεντρική εκπομπή
I smiled at his answer	Χαμογέλασα με την απάντησή του
I spoke to him about half an hour ago	Του μίλησα πριν από περίπου μισή ώρα
I hope you all enjoyed it	Ελπίζω να το απολαύσατε όλοι
I doubt our ability to make things work	Αμφιβάλλω για την ικανότητά μας να κάνουμε τα πράγματα να λειτουργήσουν
I can understand why you would be worried	Μπορώ να καταλάβω γιατί θα ανησυχούσατε
I know your father and mother	Ξέρω τον πατέρα σου και τη μητέρα σου
I was very excited about tonight's show	Ήμουν πολύ ενθουσιασμένος για την αποψινή παράσταση
I wanted to roll my eyes at the thought	Ήθελα να γουρλώσω τα μάτια μου στη σκέψη
I was not sure what to do with the boy	Δεν ήμουν σίγουρος τι να κάνω με το αγόρι
I hoped we had more time	Ήλπιζα να είχαμε περισσότερο χρόνο
I remain completely still, but nothing happens	Παραμένω εντελώς ακίνητος, αλλά δεν συμβαίνει τίποτα
I looked down and saw that he was losing blood	Κοίταξα κάτω και έβλεπα ότι έχανε αίμα
I could see them considering us a threat	Μπορούσα να τους δω να μας θεωρούν απειλή
I will show you the way to eternal salvation	Θα σου δείξω τον δρόμο προς την αιώνια σωτηρία
I reached behind her very quickly	Έφτασα από πίσω της πολύ γρήγορα
I did not correct them	Δεν τα διόρθωσα
I will not sleep otherwise	Δεν θα κοιμηθώ αλλιώς
I hear a loud scream and some kind of threat	Ακούω μια δυνατή κραυγή και κάποιου είδους απειλή
I just knew you had to go back	Απλώς ήξερα ότι έπρεπε να επιστρέψεις
I got into his trap	Μπήκα στην παγίδα του
I closed my eyes and sank into my seat	Έκλεισα τα μάτια μου και βυθίστηκα στο κάθισμά μου
I'm thinking of writing	Σκέφτομαι να γράψω
I was very out of my comfort zone now	Ήμουν πολύ έξω από τη ζώνη άνεσής μου τώρα
I have no doubt that they came proudly	Δεν αμφιβάλλω ότι ήρθαν περήφανα
I did not want to look	Δεν ήθελα να κοιτάξω
A rat that no longer had any hope of escaping	Ένας αρουραίος που δεν είχε πια ελπίδα για διαφυγή
I have to warn you, though	Πρέπει να σε προειδοποιήσω, όμως
He had no problems with any of his wives	Δεν είχε κανένα πρόβλημα με καμία από τις συζύγους του
I can make the connection myself	Μπορώ να κάνω τη σύνδεση μόνος μου
I was out of control	Ήμουν εκτός ελέγχου
I can check it now	Μπορώ να το ελέγξω τώρα
I went but was very disappointed	Το πήγα αλλά έμεινα πολύ απογοητευμένος
I will not kick it higher in the tree	Δεν θα το κλωτσήσω πιο ψηλά στο δέντρο
I start running through the probabilities in my head	Αρχίζω να τρέχω μέσα από τις πιθανότητες στο κεφάλι μου
A wide smile split her face	Ένα πλατύ χαμόγελο δίχασε το πρόσωπό της
They have fed and taken care of me	Με έχουν ταΐσει και με φροντίζουν
I went downstairs to check out dinner	Πήγα κάτω για να ελέγξω το δείπνο
I'm just trying to kill bad people	Προσπαθώ μόνο να σκοτώνω κακούς ανθρώπους
I spoke with a detective this morning	Μίλησα με έναν ντετέκτιβ σήμερα το πρωί
This agreement later disappeared	Αυτή η συμφωνία αργότερα εξαφανίστηκε
I shook my hand for some flowers to bloom	Κούνησα το χέρι μου για να ανθίσουν μερικά λουλούδια
Douglas lost his case	Ο Ντάγκλας έχασε την υπόθεσή του
I guess no one is perfect all the time	Υποθέτω ότι κανείς δεν είναι τέλειος όλη την ώρα
I feel a sharp pain, set again	Νιώθω έναν πονεμένο πόνο, ορίστε ξανά
I like playing in a movie	Μου αρέσει να παίζω σε ταινία
Around them a group of soldiers formed a guard	Γύρω τους μια ομάδα στρατιωτών σχημάτισε φρουρά
I had not done it for a single day	Δεν το είχα κάνει ούτε μια μέρα
I will have no mercy	δεν θα έχω έλεος
I was relieved that he and his brother were staying	Ανακουφίστηκα που έμεναν αυτός και ο αδερφός του
I had to take out a loan to repay it	Έπρεπε να πάρω ένα δάνειο για να το ξεπληρώσω
Swallow, hard when we approached him	Κατάπια, δύσκολα όταν τον πλησιάσαμε
I find it much more effective to ask	Το βρίσκω πολύ πιο αποτελεσματικό να ρωτήσω
I mean, that was my first real rescue	Θέλω να πω, ότι αυτή ήταν η πρώτη μου πραγματική διάσωση
Strange name, but it was mine	Παράξενο όνομα, αλλά ήταν δικό μου
I did not know her, nor what she was	Δεν την ήξερα, ούτε τι ήταν
I wondered if it was permanent now	Αναρωτήθηκα αν ήταν μόνιμο τώρα
I started smiling more	Άρχισα να χαμογελάω περισσότερο
I felt his body tremble as his spirit left him	Ένιωσα το σώμα του να τρέμει καθώς το πνεύμα του τον άφηνε
A walking, living sin that will burn in hell	Μια περιπατητική, ζωντανή αμαρτία που θα καεί στην κόλαση
I pushed it harder	Το πίεσα περισσότερο
I opened the door and no one was there	Άνοιξα την πόρτα και δεν ήταν κανείς εκεί
A slow dance began and he pulled her close	Άρχισε ένας αργός χορός και την τράβηξε κοντά
I can not think of it anymore	Δεν μπορώ να το σκεφτώ άλλο
Nine people were killed and thirty-seven were injured	Εννέα άνθρωποι σκοτώθηκαν και τριάντα επτά τραυματίστηκαν
I looked at my angel	Κοίταξα τον άγγελό μου
I just want you out of the bathroom	Απλώς σε θέλω έξω από το μπάνιο
I almost felt like vomiting	Σχεδόν ένιωσα να κάνω εμετό
I have more faith in him than in him	Έχω περισσότερη πίστη σε αυτόν από εκείνον
I think it's up to you	Νομίζω ότι εξαρτάται από εσάς
I like it very much	Μου αρέσει πολύ
I have a personal aversion to the phone	Έχω μια προσωπική απέχθεια για το τηλέφωνο
I have complained about this	Έχω διαμαρτυρηθεί για αυτό
I took a breath of relief	Πήρα μια ανάσα ανακούφισης
I was burning from the inside out	Καιγόμουν από μέσα προς τα έξω
I just need time to breathe	Χρειάζομαι μόνο χρόνο για να αναπνεύσω
I knew then that something was wrong with me	Τότε ήξερα ότι κάτι δεν πήγαινε καλά με μένα
I trusted you my sister	Σε εμπιστεύτηκα την αδερφή μου
I was never protected	Δεν είχα προστατευτεί ποτέ
I speak calmly and confidently	Μιλάω ήρεμα και με αυτοπεποίθηση
I no longer felt guilty	Δεν ένιωθα πλέον ένοχος
John helped them write many of their songs	Ο Γιάννης τους βοήθησε να γράψουν πολλά από τα τραγούδια τους
I wondered about others	Αναρωτήθηκα για τους άλλους
A little more sleep proves an eternal sleep	Λίγος περισσότερος ύπνος αποδεικνύει έναν αιώνιο ύπνο
I also wrote it in my diary	Το έγραψα και στο ημερολόγιο μου
I had to say a few things	Έπρεπε να πω κάποια πράγματα
I will try it next time	Θα το δοκιμάσω την επόμενη φορά
I have to think long term	Πρέπει να σκεφτώ μακροπρόθεσμα
I could not get it out of my mind	Δεν μπορούσα να το βγάλω από το μυαλό μου
I did not intend to be rude	Δεν είχα σκοπό να γίνω αγενής
I put one hand on the revolver	Έβαλα το ένα χέρι στο περίστροφο
I could not do it	Δεν μπορούσα να το κάνω
A man, dressed in black, pointed north	Ένας άντρας, ντυμένος στα μαύρα, έδειξε προς τον βορρά
I think it's on me	Νομίζω ότι είναι πάνω μου
I almost got into a concrete column	Σχεδόν μπήκα σε μια τσιμεντένια στήλη
I see that you also brought your boyfriend today	Βλέπω ότι έφερες και τον φίλο σου σήμερα
I would do it again and again	Θα το έκανα ξανά και ξανά
I say, throw away the poison come now	Λέω, πετάξτε το δηλητήριο έλα τώρα
I can not believe that three years have passed	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έχουν περάσει τρία χρόνια
I helped him remove his chances of staying with you	Βοήθησα να αφαιρέσει τις πιθανότητές του να μείνει μαζί σου
I could not look the man in the face for weeks	Δεν μπορούσα να κοιτάξω τον άντρα στο πρόσωπο για εβδομάδες
I'm sorry for your son	Λυπάμαι για τον γιο σου
I was always like that	Πάντα έτσι ήμουν
I had not realized that they were released in this format here	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι είχαν κυκλοφορήσει σε αυτή τη μορφή εδώ
I left without looking back, because his words shook me	Έφυγα χωρίς να κοιτάξω πίσω, γιατί τα λόγια του με τάραξαν
I think it's similar to your visions	Νομίζω ότι είναι παρόμοιο με τα οράματά σας
I closed my eyes and opened them again	Έκλεισα τα μάτια μου και τα άνοιξα ξανά
It would do them great good	Θα τους έκανε τεράστιο καλό
A hearing test can help detect early signs	Ένα τεστ ακοής μπορεί να βοηθήσει στην ανίχνευση πρώιμων σημείων
I just believe in a god less than you	Απλώς πιστεύω σε έναν θεό λιγότερο από σένα
The class was inherited through the mother	Η τάξη κληρονομήθηκε μέσω της μητέρας
I did not know that it would be so overwhelming for you	Δεν ήξερα ότι θα ήταν τόσο συντριπτικό για σένα
I really like this phrase	Μου αρέσει πολύ αυτή η φράση
I got up and looked around the hut	Σηκώθηκα και κοίταξα γύρω από την καλύβα
I want more information on this topic	Θέλω περισσότερες πληροφορίες για αυτό το θέμα
I hope this would not become a habit	Ελπίζω ότι αυτό δεν θα γινόταν συνήθεια
I could not stop myself	Δεν θα μπορούσα να σταματήσω τον εαυτό μου
I was waiting for a spark, a memory, anything	Περίμενα μια σπίθα, μια ανάμνηση, οτιδήποτε
I guess they did it very well	Υποθέτω ότι το πέτυχαν πολύ καλά
I think we can help you	Νομίζω ότι μπορούμε να σας βοηθήσουμε
I wear it all the time	Το φοράω συνέχεια
I hope he has not complicated things	Ελπίζω να μην έχει περιπλέξει τα πράγματα
I felt in good shape mentally, emotionally and physically	Ένιωθα σε καλή κατάσταση ψυχικά, συναισθηματικά και σωματικά
I searched and searched and found nothing	Έψαξα και έψαξα και δεν βρήκα τίποτα
I never even had the chance	Ποτέ δεν είχα καν την ευκαιρία
I am the ultimate professional	Είμαι ο απόλυτος επαγγελματίας
I'm getting up here to be with you	Σηκώνομαι εδώ για να είμαι μαζί σου
I can not give you everything	Δεν μπορώ να σου τα δώσω όλα
The two are currently working together on his music	Οι δυο τους αυτή τη στιγμή δουλεύουν μαζί στη μουσική του
I'm so inspired by them	Είμαι τόσο εμπνευσμένος από αυτούς
I would recognize that tone of voice anywhere	Θα αναγνώριζα αυτόν τον τόνο της φωνής οπουδήποτε
I scream with fun and fear	Ουρλιάζω από πλάκα και φόβο
I was surprised to see the top floor look like a real house	Έμεινα έκπληκτος που είδα τον επάνω όροφο να μοιάζει με πραγματικό σπίτι
I am responsible for her death	Είμαι ο υπεύθυνος για τον θάνατό της
I read your reports	Διαβάζω τις αναφορές σας
I understand where it comes from	Καταλαβαίνω από πού προέρχεται
I had some real, very bad dreams	Είχα μερικά πραγματικά, πολύ άσχημα όνειρα
I decided not to put mine	Αποφάσισα να μην βάλω το δικό μου
I could hear her crying	Την άκουγα να κλαίει
I want to see what it looks like	Θέλω να δω πώς φαίνεται
I stayed on deck to compose myself	Έμεινα στο κατάστρωμα για να συνθέτω τον εαυτό μου
I am no longer a management consultant	Δεν είμαι πλέον σύμβουλος διαχείρισης
I heard the doctor declare her dead	Άκουσα τον γιατρό να την δήλωσε νεκρή
I saw some people leaning in the corner of the closet	Είδα κάποιους να γέρνουν στη γωνία της ντουλάπας
I, on the other hand, was never affected	Εγώ από την άλλη δεν επηρεάστηκα ποτέ
I nodded with a smile	Έγνεψα με ένα χαμόγελο
I can show you some of them	Μπορώ να σας δείξω μερικά από αυτά
I have four legs and big ears	Έχω τέσσερα πόδια και μεγάλα αυτιά
I stopped, gave a bright smile and a quick wave	Σταμάτησα, έδωσα ένα λαμπρό χαμόγελο και ένα γρήγορο κύμα
I can not let you get that	Δεν μπορώ να σας αφήσω να το πάρετε αυτό
I love you and nothing will ever change that	Σε αγαπώ και τίποτα δεν θα το αλλάξει ποτέ αυτό
A thoracic tube was inserted at the time of surgery	Τοποθετήθηκε θωρακικός σωλήνας την ώρα της επέμβασης
I feel very low in the art world	Νιώθω πολύ χαμηλά τον κόσμο της τέχνης
I punished the rebels exactly as required by law	Τιμώρησα τους επαναστάτες όπως ακριβώς απαιτούσε ο νόμος
I do not have faith in my daughter	Δεν έχω πίστη στην κόρη μου
They can also develop strange eating habits	Μπορούν επίσης να αναπτύξουν περίεργες διατροφικές συνήθειες
I wanted to be close in case something else happened	Ήθελα να είμαι κοντά σε περίπτωση που συνέβαινε κάτι άλλο
I will not ride with her	Δεν θα καβαλήσω μαζί της
I had something else	Είχα κάτι άλλο
This was new to me	Αυτό ήταν καινούργιο για μένα
A barn and many buildings were burning	Ένας αχυρώνας και πολλά κτίρια καίγονταν
I have the power to influence circumstances to my advantage	Έχω τη δύναμη να επηρεάζω τις συνθήκες προς όφελός μου
I will wait for you if you want that	Θα σε περιμένω αν αυτό θέλεις
A wonderful show	Μια υπέροχη παράσταση
He liked to have them in tears	Του άρεσε να τα έχει δακρυσμένα
I just had to cut you	Θα έπρεπε απλώς να σε κόψω
I have many questions about wearing your teeth	Έχω πολλές ερωτήσεις σχετικά με το να φοράς τα δόντια σου
I have ideas for history and possible facts	Έχω ιδέες για ιστορία και πιθανά στοιχεία
A pit of misery opened its trap beneath me	Ένας λάκκος δυστυχίας άνοιξε την παγίδα του από κάτω μου
I had helped paint them	Είχα βοηθήσει να τα βάψω
I know you did not know better then	Ξέρω ότι δεν ήξερες καλύτερα τότε
I discovered that singing is so good for the soul	Ανακάλυψα ότι το τραγούδι είναι τόσο καλό για την ψυχή
I have not for a long time	Δεν έχω για πολύ καιρό
One hundred and fifty years have passed	Πέρασαν εκατόν πενήντα χρόνια
Usually these only apply to larger dimensions	Συνήθως αυτά ισχύουν μόνο για μεγαλύτερες διαστάσεις
I only transmit them to you	Σας τα διαβιβάζω μόνο
I was worried about that	Ανησυχούσα για αυτό
I was celebrated as an offering in a ritual and more	Με γιόρτασαν ως προσφορά σε τελετουργικό και όχι μόνο
I also appreciate once with my girls	Εκτιμώ επίσης μια φορά με τα κορίτσια μου
I should have taught you the bridge before the wall	Έπρεπε να σου είχα μάθει τη γέφυρα πριν από τον τοίχο
I have only seen one dog	Έχω δει μόνο έναν σκύλο
I picked it up and put it in the lock	Το σήκωσα και το έβαλα στην κλειδαριά
I intend to be at this party	Σκοπεύω να είμαι σε αυτό το πάρτι
I looked at his wild expression	Κοίταξα την άγρια ​​έκφρασή του
I had a sandwich on the train	Είχα ένα σάντουιτς στο τρένο
I also had to stretch my legs	Χρειάστηκε επίσης να τεντώσω τα πόδια μου
I think we will be quite safe	Νομίζω ότι θα είμαστε αρκετά ασφαλείς
I shake my head and sit back	Κουνάω το κεφάλι μου και κάθομαι πίσω
I had the visions	Είχα τα οράματα
I love the plot and the casting	Λατρεύω την πλοκή και το κάστινγκ
I can not destroy	Δεν μπορώ να καταστραφώ
Unfortunately I was becoming an expert in this	Δυστυχώς γινόμουν ειδικός σε αυτό
I honored his silence	Τίμησα τη σιωπή του
I would not like to be another person	Δεν θα ήθελα να είναι άλλο άτομο
I went through the opening	Πέρασα από το άνοιγμα
I chased him and turned him to ashes	Τον κυνήγησα και τον έκανα στάχτη
I knew he was listening to me, but he did not answer	Ήξερα ότι με άκουγε, αλλά δεν απάντησε
A kind of risk or threat assessment office	Ένα είδος γραφείου αξιολόγησης κινδύνου ή απειλής
I grew up and evolved early	Μεγάλωσα και εξελίχθηκα νωρίς
The rest decided not to follow	Οι υπόλοιποι αποφάσισαν να μην ακολουθήσουν
I opened the door and went out	Άνοιξα την πόρτα και βγήκα έξω
I thought we should be a family	Νόμιζα ότι έπρεπε να είμαστε μια οικογένεια
I could see it in his eyes	Το έβλεπα στα μάτια του
A patrol of some kind	Μια περιπολία κάποιου είδους
I would tell you straight to your stupid face	Θα σου έλεγα κατευθείαν στο ηλίθιο πρόσωπό σου
It became a very profitable business	Έγινε μια πολύ κερδοφόρα επιχείρηση
I could not make myself leave	Δεν μπορούσα να κάνω τον εαυτό μου να φύγει
Features action game and puzzle elements	Διαθέτει στοιχεία παιχνιδιού δράσης και παζλ
I think he has not gone to bed yet	Νομίζω ότι δεν έχει πάει ακόμα για ύπνο
I have very little capital	Έχω πολύ λίγο κεφάλαιο
I had never met them until the day before here	Δεν τους είχα συναντήσει ποτέ μέχρι τις προάλλες εδώ
I do not care to meet a man	Δεν με νοιάζει να γνωρίσω άνθρωπο
I paid customs everywhere, in every country	Πλήρωσα τελωνείο παντού, σε κάθε χώρα
I have to marry you now	Πρέπει να σε παντρευτώ τώρα
I like cats, I always like them	Μου αρέσουν οι γάτες, πάντα μου αρέσουν
The population density varies greatly	Η πυκνότητα του πληθυσμού ποικίλλει πολύ
I love my big car of the old town	Λατρεύω το μεγάλο μου αυτοκίνητο της παλιάς πόλης
I have no choice but to look for the twisted fun elsewhere	Δεν έχω άλλη επιλογή από το να αναζητήσω τη στριμμένη διασκέδαση αλλού
I have been studying my academic subjects since I spoke	Μελετάω τα ακαδημαϊκά μου θέματα από τότε που μίλησα
I could not believe that one could enjoy cooking so much	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι κάποιος θα μπορούσε να απολαύσει τόσο πολύ το μαγείρεμα
I discovered two things very quickly	Ανακάλυψα δύο πράγματα πολύ γρήγορα
I only saw it dimly, like a bad dream	Το είδα μόνο αμυδρά, σαν ένα κακό όνειρο
I did not stay in there because of you	Δεν έμεινα εκεί μέσα εξαιτίας σου
I had to say so much and ask her for forgiveness	Έπρεπε να πω τόσα πολλά και να της ζητήσω συγχώρεση
I saw a fascinating documentary about it	Είδα ένα συναρπαστικό ντοκιμαντέρ για αυτό
I think it is a beginning	Νομίζω ότι είναι μια αρχή
I do not even know who will rebuild my house	Δεν ξέρω καν ποιος θα ξαναφτιάξει το σπίτι μου
I can not imagine that this will be something you will never forget	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι αυτό θα είναι κάτι που θα ξεχάσεις ποτέ
I should not have enjoyed it	Δεν έπρεπε να το χαίρομαι
I managed to get home, but I went straight to bed	Κατάφερα να φτάσω σπίτι, αλλά πήγα κατευθείαν στο κρεβάτι
I could think of worse ways to go	Θα μπορούσα να σκεφτώ χειρότερους τρόπους να πάω
I did not have to agree to go out with them	Δεν έπρεπε να συμφωνήσω να βγω μαζί τους
I can not even praise this book enough	Δεν μπορώ καν να επαινέσω αυτό το βιβλίο αρκετά
I turned and looked at my friends	Γύρισα και κοίταξα τους φίλους μου
I look at my right palm	Κοιτάζω τη δεξιά μου παλάμη
I can not afford something to happen to us	Δεν έχω την πολυτέλεια να μας συμβεί κάτι
I like that about you, though	Μου αρέσει αυτό σε σένα, όμως
I want him to take me	Θέλω να με πάρει
I loved playing board games with them	Μου άρεσε να παίζω επιτραπέζια παιχνίδια μαζί τους
A circle of decorated glass was in the center	Ένας κύκλος από διακοσμημένο γυαλί βρισκόταν στο κέντρο του
I do not want the money	Δεν θέλω τα λεφτά
I looked around trying to find a source	Κοίταξα τριγύρω προσπαθώντας να βρω μια πηγή
I did not bother to walk quietly	Δεν μπήκα στον κόπο να περπατήσω ήσυχα
I was there when your doctor announced his death	Ήμουν εκεί όταν ο γιατρός σου ανακοίνωσε τον θάνατο
I dragged the phone to my pillow	Έσυρα το τηλέφωνο στο μαξιλάρι μου
I could just feel it	Θα μπορούσα απλά, να το νιώσω
I was at most five years old	Ήμουν το πολύ πέντε ετών
I did not want to go ashore yet	Δεν ήθελα να βγω στη στεριά ακόμα
I never had any thoughts or expectations	Δεν είχα ποτέ σκέψεις ή προσδοκίες
I started scratching	Άρχισα να ξύνω
I was very lucky	Ήμουν πολύ τυχερός
I want to make mistakes	Θέλω να κάνω λάθη
It was a generally prosperous time	Ήταν μια γενικά ευημερούσα εποχή
I would not lose myself like the others	Δεν θα έχανα τον εαυτό μου όπως οι άλλοι
I may not have much time	Μπορεί να μην έχω πολύ χρόνο
I could not have this information come out so quickly	Δεν θα μπορούσα να έχω αυτή την πληροφορία να βγει τόσο γρήγορα
I did not intend to take your picture	Δεν είχα σκοπό να σου πάρω την εικόνα
There can be a creative force	Μπορεί να υπάρχει μια δημιουργική δύναμη
I was hoping it might take some effort	Ήλπιζα ότι μπορεί να χρειαστούν μερικές προσπάθειες
I was terrified, a feeling foreign to me	Ήμουν τρομοκρατημένος, ένα συναίσθημα ξένο για μένα
I hold my breath all the time	Κρατώ την αναπνοή μου όλη την ώρα
I hate such things	Μισώ τέτοια πράγματα
I want to break some records here	Θέλω να σπάσω κάποια ρεκόρ εδώ
There was no damage from the wind	Δεν υπήρξε ζημιά από τον άνεμο
I did not see the connection until the next day	Δεν είδα τη σύνδεση μέχρι την επόμενη μέρα
I dream of you all the time	Σε ονειρεύομαι συνέχεια
A moving living entity that breathes	Μια κινούμενη ζωντανή οντότητα που αναπνέει
I have decided to adopt her	Έχω αποφασίσει να την υιοθετήσω
I went to the back door and knocked	Πήγα μέχρι την πίσω πόρτα και χτύπησα
I wanted to keep them coming at all costs	Ήθελα να τους κρατήσω να έρχονται με κάθε κόστος
I immediately understood what the issue was	Αμέσως κατάλαβα ποιο ήταν το θέμα
I passed him and went into my room to change	Πέρασα δίπλα του και μπήκα στο δωμάτιό μου για να αλλάξω
I took a deep breath and wiped my face	Πήρα μια βαθιά ανάσα και σκούπισα το πρόσωπό μου
I could not risk getting my cover yet	Δεν μπορούσα να διακινδυνεύσω να πάρω το εξώφυλλό μου ακόμα
I wander around and take it	Περιπλανιέμαι και το παίρνω
A thick jet of blood hit the wall	Ένας πυκνός πίδακας αίματος χτύπησε τον τοίχο
I will not lie to you or hold anything back	Δεν θα σου πω ψέματα ούτε θα κρατήσω τίποτα πίσω
Live entertainment complex	Ζωντανό συγκρότημα ψυχαγωγίας
I thought all of you rock stars knew that	Νόμιζα ότι όλοι εσείς οι ροκ σταρ το ξέρατε
I just liked the number at the time	Απλώς μου άρεσε ο αριθμός εκείνη την εποχή
I had to try something	Έπρεπε να δοκιμάσω κάτι
I'm not alone in this reaction	Δεν είμαι μόνος σε αυτή την αντίδραση
I like to watch it here under the sun	Μου αρέσει να την παρακολουθώ εδώ κάτω από τον ήλιο
I have discovered many of them	Έχω ανακαλύψει πολλά από αυτά
I would never try to talk to anyone about writing	Δεν θα προσπαθούσα ποτέ να μιλήσω σε κάποιον για τη σύνταξη
I do not pretend to be one of these people	Δεν προσποιούμαι ότι είμαι ένα από αυτά τα άτομα
I told him no this time	Του είπα όχι αυτή τη φορά
I just knew he would be there	Απλώς ήξερα ότι θα ήταν εκεί
I was not impressed, though	Δεν εντυπωσιάστηκα, όμως
I get a weird look from both of them	Παίρνω μια περίεργη ματιά και από τους δύο
I would not give it to my child	Δεν θα το έδινα στο παιδί μου
I asked her when the wedding is	Τη ρώτησα πότε είναι ο γάμος
A hard life in a rugged part of town	Μια σκληρή ζωή σε ένα τραχύ μέρος της πόλης
I did not think he would leave you out of his sight	Δεν πίστευα ότι θα σε άφηνε από τα μάτια του
I was more concerned with what he had said about reading	Με απασχολούσε περισσότερο αυτό που είχε πει για το διάβασμα
I think we found something important	Νομίζω ότι βρήκαμε κάτι σημαντικό
A true friend should hope that your friend is happy	Ένας πραγματικός φίλος πρέπει να ελπίζει ότι ο φίλος σου είναι ευτυχισμένος
I pushed her warmth into mine	Πίεσα τη ζεστασιά της στη δική μου
I only took two steps into the room	Έκανα μόνο δύο βήματα στο δωμάτιο
In doing so he broke his nose several times	Κάνοντας αυτό έσπασε τη μύτη του πολλές φορές
I will not stay next to you and I will see you in pain	Δεν θα μείνω δίπλα και θα σε βλέπω να πονάς
I want to assure you of something	Θέλω να σας διαβεβαιώσω για κάτι
I hope you did well	Ελπίζω να κρατήσατε καλά
I know you have made similar complaints	Ξέρω ότι έχετε κάνει και εσείς παρόμοια παράπονα
I did not deal with the shirt	Δεν ασχολήθηκα με το πουκάμισο
I learned how to sing in a round	Έμαθα πώς να τραγουδάω σε ένα γύρο
I grabbed my stomach, I do not know what was happening	Έπιασα το στομάχι μου, δεν ξέρω τι συνέβαινε
A thousand small memories returned in an instant	Χίλιες μικρές αναμνήσεις επέστρεψαν σε μια στιγμή
I guess he knows what he's doing	Υποθέτω ότι ξέρει τι κάνει
I won a position in a government ministry	Κέρδισα μια θέση σε κυβερνητικό υπουργείο
A serious illness or accident occurs	Συμβαίνει μια σοβαρή ασθένεια ή ατύχημα
I like to look at your feet	Μου αρέσει να κοιτάζω τα πόδια σου
I just needed the raw before the stadium	Απλώς χρειαζόμουν το ακατέργαστο πριν το γήπεδο
I will not be in the parking lot	Δεν θα είμαι στο πάρκινγκ
I felt like a complete fool	Ένιωθα σαν απόλυτος ανόητος
I would really need a lawyer	Πραγματικά θα χρειαζόμουν έναν δικηγόρο
I was not surprised that he had already left	Δεν με εξέπληξε που είχε ήδη φύγει
I had to see him again	Έπρεπε να τον ξαναδώ
I just do my best to imitate	Απλώς κάνω ό,τι καλύτερο μπορώ για να μιμούμαι
I recommend all my readers to study this chapter carefully	Συνιστώ σε όλους τους αναγνώστες μου να μελετήσουν προσεκτικά αυτό το κεφάλαιο
Our love made us winners	Η αγάπη μας μας έκανε νικητές
I need to check one more thing	Πρέπει να ελέγξω κάτι ακόμα
I checked my watch and did the math	Έλεγξα το ρολόι μου και έκανα τα μαθηματικά
An inherent young minority in the black bee	Μια εγγενής νέα μειονότητα στη μαύρη μέλισσα
I miss you little friend	Μου λείπεις μικρέ φίλε
I apologize for leaving like this	Ζητώ συγγνώμη που έφυγα έτσι
I had to make up for laughing at him	Έπρεπε να επανορθώσω που του γέλασα
I can not like any man	Δεν μπορώ να συμπαθήσω κανέναν άντρα
I remember them from the beach a long time ago	Τους θυμάμαι από την παραλία πολύ καιρό πριν
I took a taxi quite easy	Πήρα ένα ταξί αρκετά εύκολο
I learned that there was a lot inside me	Έμαθα ότι υπήρχαν πολλά μέσα μου
I mean it in a completely practical sense	Το εννοώ με μια εντελώς πρακτική έννοια
I was stupid and in love	Ήμουν ανόητος και ερωτευμένος
I forced myself to at least try to be careful	Ανάγκασα τον εαυτό μου να προσπαθήσω τουλάχιστον να προσέξω
I can put my hand behind you	Μπορώ να βάλω το χέρι μου πίσω σου
I understand that you already think you understand	Καταλαβαίνω ότι ήδη νομίζεις ότι το καταλαβαίνεις
I like to sleep you know	Μου αρέσει να κοιμάμαι ξέρεις
I wanted to go back to running with my wolves	Ήθελα να επιστρέψω στο τρέξιμο με τους λύκους μου
I will take them first	Θα τα πάρω πρώτα
Otherwise the center suffered only minor damage	Κατά τα άλλα το κέντρο υπέστη μόνο ελαφριές ζημιές
I can not remember her name	Δεν μπορώ να θυμηθώ το όνομά της
I'm not a content person anyway	Δεν είμαι άνθρωπος με περιεχόμενο πάντως
I always thought you would come back	Πάντα πίστευα ότι θα επέστρεφες
I searched the city and found nothing	Έψαξα στην πόλη και δεν βρήκα τίποτα
A thin smile formed on her square mouth	Ένα λεπτό χαμόγελο σχηματίστηκε στο τετράγωνο στόμα της
Nothing is heard other than him	Δεν ακούγεται τίποτα άλλο από αυτόν
I silently begged him not to give me	Τον παρακάλεσα σιωπηλά να μην με δώσει
I can not live without her	Δεν μπορώ να ζήσω χωρίς αυτήν
I did not expect any violence from anyone	Δεν περίμενα καμία βία από κανέναν
I would recommend the hotel	Θα συνιστούσα το ξενοδοχείο
I was desperate to share my story with the therapist	Ήμουν απελπισμένος να μοιραστώ την ιστορία μου με τον θεραπευτή
I totally agree with him on that	Συμφωνώ απόλυτα μαζί του σε αυτό
I had seen even then the irony of our journey	Είχα δει και τότε την ειρωνεία του ταξιδιού μας
I felt the tension from his previous words	Ένιωσα την ένταση από τα προηγούμενα λόγια του
I would think it would not be easy	Θα πίστευα ότι δεν θα ήταν εύκολο
I mean, everything was so sharp	Θέλω να πω, όλα ήταν τόσο αιχμηρά
An oral would be better	Μια προφορική θα ήταν καλύτερη
Many questions were answered	Απαντήθηκαν πολλά ερωτήματα
A white boy in a black neighborhood	Ένα λευκό αγόρι σε μια μαύρη γειτονιά
I opened the door again	Άνοιξα ξανά την πόρτα
I could never be wrong	Δεν θα μπορούσα ποτέ να κάνω λάθος
I do research every day	Κάνω έρευνα κάθε μέρα
I was no longer so sure	Δεν ήμουν πια τόσο σίγουρος
I need all this to be better before we leave	Χρειάζομαι όλα αυτά να είναι καλύτερα πριν φύγουμε
I can not continue to paint roses	Δεν μπορώ να συνεχίσω να ζωγραφίζω τριαντάφυλλα
I did not even want to think about such a possibility	Δεν ήθελα καν να σκεφτώ ένα τέτοιο ενδεχόμενο
He became interested in baseball early in life	Άρχισε να ενδιαφέρεται για το μπέιζμπολ νωρίς στη ζωή του
I had a lot of fun making this video	Διασκέδασα πάρα πολύ κάνοντας αυτό το βίντεο
I felt cold and just wanted to lie down	Ένιωθα κρύο και ήθελα απλώς να ξαπλώσω
I really did not want anyone to see me like that	Πραγματικά δεν ήθελα να με δει κανείς έτσι
I can leave out all the boring pieces	Μπορώ να αφήσω έξω όλα τα βαρετά κομμάτια
I will order you to leave this temple immediately	Θα σας διατάξω να εγκαταλείψετε αυτόν τον ναό αμέσως
A sharp pain in his head bought a memory	Ένας οξύς πόνος στο κεφάλι του αγόρασε μια ανάμνηση
I never want to stop looking at him	Δεν θέλω να σταματήσω ποτέ να τον κοιτάζω
Her fate is officially unknown	Η τύχη της είναι επίσημα άγνωστη
I know how to handle this	Ξέρω πώς να το χειριστώ αυτό
I copied some chapters and edited them yesterday	Αντέγραψα μερικά κεφάλαια και τα επεξεργάστηκα χθες
I'm happy with today	Είμαι ευχαριστημένος με το σήμερα
I hope you feel uncomfortable	Ελπίζω να νιώθεις άβολα
I examined the tooth between my thumb and forefinger	Εξέτασα το δόντι ανάμεσα στον αντίχειρα και τον δείκτη μου
I will try your suggestion and see if it works	Θα δοκιμάσω την πρότασή σας και θα δω αν λειτουργεί
I had another strange dream	Είδα και ένα άλλο παράξενο όνειρο
I was not so surprised	Δεν εξεπλάγην τόσο
I dreamed it sometimes	Το ονειρευόμουν μερικές φορές
I think they are important	Νομίζω ότι είναι σημαντικά
I stopped making cocaine	Σταμάτησα να κάνω κοκαΐνη
I could not try to escape	Δεν μπορούσα να προσπαθήσω να ξεφύγω
I was frantic with anxiety	Ήμουν ξέφρενος από την ανησυχία
I love people playing with themselves	Λατρεύω τους ανθρώπους να παίζουν με τον εαυτό τους
I do exactly as they say	Κάνω ακριβώς όπως λένε
I hoped you knew it wasn't me	Ήλπιζα να ήξερες ότι δεν ήμουν εγώ
I was standing on the ground	Στεκόμουν στο χώμα
I did not have many of them	Δεν είχα πολλά από αυτά
I love you because there is no me without you	Σε αγαπώ γιατί δεν υπάρχει εγώ χωρίς εσένα
I made a few calls during lunch	Έκανα μερικές κλήσεις κατά τη διάρκεια του μεσημεριανού γεύματος
I never get tired of seeing them	Δεν κουράζομαι ποτέ να τα βλέπω
I had to find out for myself	Θα έπρεπε να μάθω μόνος μου
The polling station opened later in the afternoon	Το εκλογικό τμήμα άνοιξε αργότερα το απόγευμα
I can just be her friend	Μπορώ απλώς να είμαι φίλος της
A great success of the city, you know	Μια μεγάλη επιτυχία της πόλης, ξέρετε
I wanted to ventilate, to pierce something	Ήθελα να εξαερίσω, να τρυπήσω κάτι
I have started to practice the practice of loving myself	Έχω αρχίσει να αρχίζω την πρακτική της αγάπης για τον εαυτό μου
I should have done it myself at least once	Έπρεπε να το είχα κάνει μόνος μου τουλάχιστον μια φορά
I remember you in prayer	Σε θυμάμαι στην προσευχή
I got up in the seat	Σηκώθηκα στο κάθισμα
I will wait for this information	Θα περιμένω αυτές τις πληροφορίες
I was in my car when my phone rang	Ήμουν στο αυτοκίνητό μου όταν χτύπησε το τηλέφωνό μου
I was not sure about the man's identity	Δεν ήμουν σίγουρος για την ταυτότητα του άντρα
I will not do anything stupid	Δεν θα κάνω καμία βλακεία
I sit and watch as he enters the room	Κάθομαι και παρακολουθώ καθώς μπαίνει στο δωμάτιο
A missing person who was never found	Ένας αγνοούμενος που δεν βρέθηκε ποτέ
I need about seventy loaded as soon as possible	Χρειάζομαι περίπου εβδομήντα φορτωμένους το συντομότερο δυνατό
I felt that he was beaten inside me	Ένιωσα ότι ήταν ξυλοκοπημένο από μέσα μου
I work hard on this thing	Δουλεύω σκληρά σε αυτό το πράγμα
I felt so much love and joy	Ένιωσα τόση αγάπη και χαρά
I get up from my seat and go to her	Σηκώνομαι από τη θέση μου και πάω κοντά της
I can not even see the sky	Δεν μπορώ να δω ούτε τον ουρανό
I grew up with it	Είχα μεγαλώσει με αυτό
I hoped that our efforts would not be in vain	Ήλπιζα ότι οι προσπάθειές μας δεν θα πήγαιναν χαμένες
I just want to provoke the thought	Θέλω απλώς να προκαλέσω τη σκέψη
I ended up pulling the body on me	Κατέληξα να τραβήξω το σώμα πάνω μου
I did not want to feel it again	Δεν ήθελα να το νιώσω ξανά
I stood by the door looking at the habit	Στάθηκα δίπλα στην πόρτα κοιτάζοντας τη συνήθεια
I do not seem to find it again though	Δεν φαίνεται να το ξαναβρώ όμως
It says something to the world	Κάτι λέει στον κόσμο
I find it fascinating	Το βρίσκω συναρπαστικό
It gave him a chance to stop and think	Του έδωσε την ευκαιρία να σταματήσει και να σκεφτεί
The campaign was bad at times	Η εκστρατεία ήταν κατά καιρούς άσχημη
I want the nightmare to end	Θέλω να τελειώσει ο εφιάλτης
This number later increased to sixteen	Ο αριθμός αυτός αυξήθηκε αργότερα σε δεκαέξι
I was lost in my thoughts	Χάθηκα στις σκέψεις μου
I started writing again but nothing made sense	Άρχισα να γράφω ξανά αλλά τίποτα δεν είχε νόημα
A wooden bucket sits in the corner of the cage	Ένας ξύλινος κουβάς κάθεται στη γωνία του κλουβιού
I may not be able to get you back	Μπορεί να μην μπορώ να σε πάρω πίσω
I wanted a change, but not this one	Ήθελα αλλαγή, αλλά όχι αυτό
I can see my doctor	Μπορώ να δω τον γιατρό μου
I think he was laughing	Νομίζω ότι γελούσε
I can do this work	Μπορώ να κάνω αυτό το έργο
I know where her shop is	Ξέρω πού είναι το μαγαζί της
A wall can be used for pain and violence	Ένας τοίχος μπορεί να χρησιμοποιηθεί για πόνο και βία
I did not come from a poor family	Δεν προερχόμουν από φτωχή οικογένεια
I looked at the route on the internet	Κοίταξα τη διαδρομή στο διαδίκτυο
I was completely unexpected	Ήμουν εντελώς απροσδόκητος
I ran and hid every time he went out	Έτρεχα και κρυβόμουν κάθε φορά που έβγαινε έξω
I felt my clothes torn and my shoes slipping	Ένιωσα τα ρούχα μου να σκίζονται και τα παπούτσια μου να ξεφεύγουν
An honorable man never lies to a lady	Ένας επίτιμος άντρας δεν λέει ποτέ ψέματα σε μια κυρία
I have dropped it several times	Το έχω πέσει αρκετές φορές
I wonder how much time has already passed	Αναρωτιέμαι πόσος χρόνος έχει ήδη περάσει
I had not even done my homework	Δεν είχα κάνει καν την εργασία μου
Many times it is	Πολλές φορές είναι
I think they made me live longer	Νομίζω ότι με έκαναν να ζήσω περισσότερο
I have not worn it much, just cut the label	Δεν το έχω φορέσει πολύ, απλά κόψε την ετικέτα
I too would like to know the answer to that	Και εγώ θα ήθελα να μάθω την απάντηση σε αυτό
I wonder how it will fall	Αναρωτιέμαι πώς θα πέσει
A vivid memory came to me again	Μια ζωντανή ανάμνηση μου ξαναμπήκε
I pushed them back in his face	Τα έσπρωξα πίσω στο πρόσωπό του
I did not want to answer him	Δεν ήθελα να του απαντήσω
I will not tell them anything outright	Δεν θα τους πω τίποτα κατάματα
I want to pay off my debt	Θέλω να ξεπληρώσω το χρέος μου
I guess it depends on if you can pass	Υποθέτω ότι εξαρτάται από το αν μπορείς να περάσεις
A cheer erupted from the ball players	Μια επευφημία ξέσπασε από τους παίκτες της μπάλας
A reliable man, always as good as his speech	Ένας αξιόπιστος άνθρωπος, πάντα τόσο καλός όσο ο λόγος του
And that happened almost every weekend	Και αυτό συνέβαινε σχεδόν κάθε Σαββατοκύριακο
I knew there was something about this seat	Ήξερα ότι υπήρχε κάτι σχετικά με αυτό το κάθισμα
I want to be faithful	Θέλω να είμαι πιστός
I can not remove it	Δεν μπορώ να το αφαιρέσω
I was so used to playing songs	Είχα συνηθίσει τόσο πολύ να παίζω τα τραγούδια
I think we can all agree on that	Νομίζω ότι μπορούμε όλοι να συμφωνήσουμε σε αυτό
I suggested to them that it was too far	Τους πρότεινα ότι ήταν πολύ μακριά
I was very busy looking around	Ήμουν πολύ απασχολημένος κοιτάζοντας τριγύρω
I did not bother to leave a message	Δεν μπήκα στον κόπο να αφήσω μήνυμα
I think this boy will be good for you	Νομίζω ότι αυτό το αγόρι θα είναι καλό για σένα
I tell the man to pay me	Λέω στον άνθρωπο να με πληρώσουν
I had risen to the ground, next to the tree	Είχα σηκωθεί στο έδαφος, δίπλα στο δέντρο
I started sitting on the next stool	Άρχισα να κάθομαι στο διπλανό σκαμπό
A car can not enter a community	Ένα αυτοκίνητο δεν μπορεί να μπει σε μια κοινότητα
I accepted the milk with due care	Δέχτηκα το γάλα με τη δέουσα προσοχή
I went through many moments of happiness	Πέρασα πολλές στιγμές ευτυχίας
I was hungry and thirsty	Πεινούσα και διψούσα
I learned many lessons today	Έμαθα πολλά μαθήματα σήμερα
I had to clean my head a little	Έπρεπε να καθαρίσω λίγο το κεφάλι μου
I can say that he meant it	Μπορώ να πω ότι το εννοούσε
I bow my head and laugh	Σκύβω το κεφάλι και γελάω
I enjoyed the opportunity to go out for the team	Απόλαυσα την ευκαιρία να βγω για την ομάδα
I will give him more time to develop	Θα του δώσω περισσότερο χρόνο να εξελιχθεί
I was too tired to celebrate	Ήμουν πολύ κουρασμένος για να το γιορτάσω
I like soft beds	Μου αρέσουν τα μαλακά κρεβάτια
I do not look forward to becoming an adult	Δεν ανυπομονώ να γίνω ενήλικας
I saw the video first	Είδα πρώτα το βίντεο
I really like this card as a limited option	Μου αρέσει πολύ αυτή η κάρτα ως περιορισμένη επιλογή
I became more determined	Έγινα πιο αποφασισμένος
I no longer felt courage	Δεν ένιωθα πλέον κουράγιο
I was free to escape from this strange house	Ήμουν ελεύθερος να ξεφύγω από αυτό το παράξενο σπίτι
I dug the trunk	Έσκαψα τον κορμό
I like the feel of a book in my hands	Μου αρέσει η αίσθηση ενός βιβλίου στα χέρια μου
I have been waiting for this day my whole life	Αυτή τη μέρα την περίμενα όλη μου τη ζωή
Then we would definitely lose the case	Τότε σίγουρα θα χάναμε την υπόθεση
I started having relationships with some animals	Άρχισα να έχω σχέση με ορισμένα ζώα
I closed the front door and locked it	Έκλεισα την εξώπορτα και την κλείδωσα
It is a big mistake	Είναι μεγάλο λάθος
I can not help but think that I am to blame for everything	Δεν μπορώ να μην σκεφτώ ότι για όλα φταίω εγώ
I will gain your favor, affection and approval	Θα κερδίσω την εύνοια, τη στοργή και την έγκρισή σας
I know what he knows	Ξέρω τι ξέρει
The sight of the bomb was checked and found without errors	Το θέαμα της βόμβας ελέγχθηκε και βρέθηκε χωρίς σφάλματα
They really honored me	Με τιμήσαν πραγματικά
I heard someone else moving in the apartment	Άκουσα κάποιον άλλο να κινείται στο διαμέρισμα
I can almost hear her thoughts	Μπορώ σχεδόν να ακούσω τις σκέψεις της
I had something to compare the good	Είχα κάτι να αντιπαραβάλλω το καλό
I enjoyed my services very much	Απόλαυσα τις υπηρεσίες μου πάρα πολύ
I never ride the bus	Δεν οδηγώ ποτέ το πούλμαν
I heard footsteps behind me	Άκουσα βήματα πίσω μου
I just have a gut feeling about the place	Απλώς έχω μια αίσθηση εντέρου για το μέρος
I was meeting his parents for the first time	Συναντούσα τους γονείς του για πρώτη φορά
I need you here and your cooking	Σε χρειάζομαι εδώ και τη μαγειρική σου
I can imagine how that could be	Μπορώ να φανταστώ πώς μπορεί να είναι αυτό
I believe in politics	Πιστεύω στην πολιτική
I pushed open the door	Έσπρωξα την πόρτα
I was never very talented at anything	Δεν ήμουν ποτέ πολύ ταλαντούχος σε τίποτα
A little worried maybe	Λίγο ανήσυχο ίσως
I will not leave it all to you	Δεν θα τα αφήσω όλα μόνος σου
Her hull was made of green wood	Η γάστρα της ήταν κατασκευασμένη από πράσινο ξύλο
I grabbed my right hand and felt around me	Έπιασα το δεξί μου χέρι και ένιωσα γύρω μου
I dare say they seem to be dripping blood	Τολμώ να πω ότι φαίνονται να στάζουν αίμα
However, I am interested in trying blue milk	Ενδιαφέρομαι πάντως να δοκιμάσω το μπλε γάλα
I was ashamed of the spectacle	Ντράπηκα με το θέαμα
The expectation was fully met	Η προσδοκία εκπληρώθηκε πλήρως
Eventually I was considered their hostage	Τελικά θεωρήθηκα όμηρος τους
I know my fight is over	Ξέρω ότι ο αγώνας μου τελείωσε
I know you treated me with love	Ξέρω ότι συμπεριφέρθηκες απέναντί ​​μου με αγάπη
I knew everything about it	Τα ήξερα όλα γι' αυτό
I could no longer look him in the eyes	Δεν μπορούσα να τον κοιτάξω πια στα μάτια
I could not return to the camp or the bus	Δεν μπορούσα ούτε στο στρατόπεδο ούτε στο λεωφορείο να επιστρέψω
I mean, that was a funeral	Θέλω να πω, αυτή ήταν μια κηδεία
It makes you feel so safe	Σε κάνει να νιώθεις τόσο ασφαλής
I had not even thought of taking it with me	Δεν είχα καν σκεφτεί να το πάρω μαζί μου
I like to know silly little things about people	Μου αρέσει να ξέρω ανόητα μικρά πράγματα για τους ανθρώπους
What to do for water lovers of all ages	Αυτό που πρέπει να κάνετε για τους λάτρεις του νερού κάθε ηλικίας
I know you protected him	Ξέρω ότι τον προστάτευες
I make something to eat	Φτιάχνω κάτι να φάω
I highly recommend this hotel either for business reasons or for a	Συνιστώ ανεπιφύλακτα αυτό το ξενοδοχείο είτε για επαγγελματικούς λόγους είτε για α
Neither could I do behind that	Ούτε εγώ μπορούσα να κάνω πίσω από αυτό
I still have confused feelings about life here	Έχω ακόμα μπερδεμένα συναισθήματα σχετικά με τη ζωή εδώ
I do not remember anything about this learning experience	Δεν θυμάμαι τίποτα για αυτήν την μαθησιακή εμπειρία
I could not believe what was happening	Δεν μπορούσα να πιστέψω αυτό που συνέβαινε
I land painfully in a ditch	Προσγειώνομαι οδυνηρά σε ένα χαντάκι
I am very happy that I chose this course	Είμαι πολύ χαρούμενος που επέλεξα αυτό το μάθημα
I was wondering if people at home were worried about me	Αναρωτιόμουν αν οι άνθρωποι στο σπίτι ανησυχούσαν για μένα
I stopped at the bridge to admire the view	Σταμάτησα στη γέφυρα για να θαυμάσω τη θέα
I can not move, my body will not move	Δεν μπορώ να κινηθώ, το σώμα μου δεν θα κουνηθεί
But I did not cry	Δεν έκλαψα όμως
I liked the way he talked about music	Μου άρεσε ο τρόπος που μιλούσε για τη μουσική
I wandered in the valley	Περιπλανήθηκα στην κοιλάδα
I think that would make me jealous	Νομίζω ότι αυτό θα με έκανε να ζηλέψω
You should drink tea afterwards	Πρέπει να πιείτε το τσάι μετά
I usually go home with the guy in his place	Συνήθως πηγαίνω σπίτι με τον τύπο στη θέση του
I got up and touched my hair	Σηκώθηκα και άγγιξα τα μαλλιά μου
I want you to answer yourself	Θέλω να απαντήσεις μόνος σου
I will signal you back when it's all over	Θα σας κάνω σήμα πίσω όταν όλα τελειώσουν
I feel better and worse at the same time	Νιώθω καλύτερα και χειρότερα ταυτόχρονα
I could imagine he had retired	Θα μπορούσα να φανταστώ ότι είχε αποσυρθεί
I could now understand all my correspondence	Μπορούσα τώρα να καταλάβω όλη την αλληλογραφία μου
I hope you admit it soon	Ελπίζω να το παραδεχτείς σύντομα
I can not choose to stop loving her	Δεν μπορώ να διαλέξω να σταματήσω να την αγαπώ
I want to know our true origins	Θέλω να μάθω την πραγματική μας καταγωγή
I always had a better way of doing things	Πάντα είχα έναν καλύτερο τρόπο να κάνω τα πράγματα
I'm tired myself	Εγώ ο ίδιος κουράζομαι
I was afraid he would not come	Φοβόμουν ότι δεν θα ερχόταν
I insist on getting away from it	Επιμένω να απομακρυνθείς από αυτό
I want to follow your example	Θέλω να ακολουθήσω το παράδειγμά σου
It is the weapon as art	Είναι το όπλο ως τέχνη
I flew for about two seconds	Πέταξα για περίπου δύο δευτερόλεπτα περίπου
I have a family looking for me	Έχω οικογένεια να με ψάχνει
Many people own bits and pieces	Πολλοί άνθρωποι κατέχουν κομμάτια και κομμάτια
I did not know, inside	Δεν ήξερα, μέσα
I needed speed, speed and more speed	Χρειαζόμουν ταχύτητα, ταχύτητα και περισσότερη ταχύτητα
I highly recommend it	Το προτείνω ανεπιφύλακτα
I have to do some things	Πρέπει να κάνω κάποια πράγματα
I can bind them from here	Μπορώ να τους δεσμεύσω από εδώ
I could not move or think	Δεν μπορούσα να κουνηθώ ή να σκεφτώ
I was also too tired to think clearly	Ήμουν επίσης πολύ κουρασμένος για να σκεφτώ καθαρά
I need you here, in my band	Σε χρειάζομαι εδώ, στην μπάντα μου
I looked at the drink	Κοίταξα το ποτό
I can not stand not knowing this	Δεν το αντέχω αυτό να μην το ξέρω
I closed the cupboard and went to an office	Έκλεισα το ντουλάπι και πήγα σε ένα γραφείο
I could see it on his face though	Το έβλεπα στο πρόσωπό του όμως
I know them very well	Τους ξέρω πάρα πολύ καλά
I appreciate your great support for this search	Εκτιμώ τη μεγάλη υποστήριξή σας για αυτήν την αναζήτηση
I always kept the diary in the drawer of the library desk	Πάντα κρατούσα το ημερολόγιο στο συρτάρι του γραφείου της βιβλιοθήκης
I forced her into my car	Την έβαλα με το ζόρι στο αυτοκίνητό μου
I'm so upset with nothing	Είμαι τόσο στενοχωρημένος με τίποτα
I could only hold her and listen to her	Μπορούσα μόνο να την κρατήσω και να την ακούσω
His body was retrieved several days later	Το σώμα του ανασύρθηκε αρκετές ημέρες αργότερα
I live in their house	Μένω στο σπίτι τους
I'm not on a suicide mission	Δεν είμαι σε αποστολή αυτοκτονίας
Women wear headscarves during religious gatherings	Οι γυναίκες φορούν κάλυμμα στο κεφάλι κατά τη διάρκεια των θρησκευτικών συναθροίσεων
I had no chance of getting any of them	Δεν είχα καμία πιθανότητα να βγάλω κανένα από αυτά
I knock him down with a fist	Τον γκρεμίζω με μια γροθιά
I suggest you do it wisely	Σου προτείνω να κάνεις το σοφό
A pulse of some kind	Ένας παλμός κάποιου είδους
I have no problem dying for either of them	Δεν έχω πρόβλημα να πεθάνω για κανέναν από τους δύο
I can not see that there is a problem	Δεν μπορώ να δω ότι υπάρχει πρόβλημα
I could give you this idea if it's easier	Θα μπορούσα να σου σχηματίσω αυτή την ιδέα αν είναι πιο εύκολο
The mortality rate of such attacks is unknown	Το ποσοστό θνησιμότητας τέτοιων επιθέσεων είναι άγνωστο
A village was nearby	Ένα χωριό βρισκόταν σε κοντινή απόσταση
A rotten wooden lid covered it	Ένα σάπιο ξύλινο καπάκι το σκέπασε
I have experienced something like this	Έχω ζήσει και εγώ κάτι τέτοιο
I should have been there by now	Θα έπρεπε να είμαι εκεί μέχρι τώρα
I got up and went out for a cigarette	Σηκώθηκα και βγήκα έξω για ένα τσιγάρο
I have never met anyone my age	Δεν έχω γνωρίσει ποτέ κανέναν της ηλικίας μου
I am your servant to command	Είμαι υπηρέτης σου να κουμαντάρω
I feel a little alone at home	Νιώθω λίγο μόνος στο σπίτι
I think he went there	Νομίζω ότι εκεί πήγε
I will go straight to the capital	Θα προχωρήσω κατευθείαν στην πρωτεύουσα
It was all just a horrible experience	Ήταν όλα μόνο μια φρικτή εμπειρία
I can understand this view	Μπορώ να καταλάβω αυτή την άποψη
However, I knew better than to try to move	Ωστόσο, ήξερα καλύτερα από το να προσπαθήσω να κινηθώ
I could be like that	Θα μπορούσα να είμαι έτσι
I think he shook my hands four times	Νομίζω ότι μου κούνησε τα χέρια τέσσερις φορές
I picked up a few things	Μάζεψα μερικά πράγματα
I open my eyes again	Ανοίγω ξανά τα μάτια μου
I have no idea where it came from	Δεν έχω ιδέα από πού προήλθε
I was too young to really understand what happened	Ήμουν πολύ μικρός για να καταλάβω πραγματικά τι συνέβη
I know you as you know me	Σε ξέρω όπως με ξέρεις
I love your father for his ingenuity and integrity	Αγαπώ τον πατέρα σου για την ευρηματικότητα και την ακεραιότητά του
A sacred place may not always be a peaceful place	Ένας ιερός τόπος μπορεί να μην είναι πάντα ένα γαλήνιο μέρος
I confirmed my ticket today	Επιβεβαίωσα το εισιτήριό μου σήμερα
I have not smoked for five years	Δεν καπνίζω εδώ και πέντε χρόνια
I felt that there were many reasons for me to continue living	Ένιωσα ότι υπήρχαν πολλοί λόγοι για να συνεχίσω να ζω
I felt a warm glow at first	Ένιωσα μια ζεστή λάμψη στην αρχή
I married him because he worked for my father	Τον παντρεύτηκα γιατί δούλευε για τον πατέρα μου
I knew that crossing was not easy for him	Ήξερα ότι η διέλευση δεν ήταν εύκολη για εκείνον
I imagined he would want it close when he got tired	Φανταζόμουν ότι θα το ήθελε κοντά, όταν κουραζόταν
I sighed and looked away	Αναστέναξα και κοίταξα αλλού
I have let people in	Έχω αφήσει κόσμο να μπει
I am determined	ειμαι αποφασισμενος
I can only see the side of her face	Μπορώ να δω μόνο την πλευρά του προσώπου της
I looked down at the gun	Κοίταξα κάτω στο όπλο
I have over a hundred health	Έχω πάνω από εκατό υγεία
I did not have to go back	Δεν χρειαζόταν να επιστρέψω
His friends were thousands	Οι φίλοι του ήταν χιλιάδες
I could see that it was not good at all	Έβλεπα ότι δεν ήταν καθόλου καλά
I always want to be part of the solution	Θέλω να είμαι πάντα μέρος της λύσης
I had to laugh softly by myself	Έπρεπε να γελάσω απαλά μόνος μου
The scene is covered with fog	Η σκηνή καλύπτεται από ομίχλη
I always wanted to create my own cars	Πάντα ήθελα να δημιουργήσω τα δικά μου αυτοκίνητα
I watched him grow, day by day	Τον έβλεπα να μεγαλώνει, μέρα με τη μέρα
I did not know what that meant	Δεν ήξερα τι σήμαινε αυτό
Burns is introduced	Εισάγεται το Burns
A simple warning that contains no real fear	Μια απλή προειδοποίηση που δεν περιέχει πραγματικό φόβο
I look forward to coming back again next year	Ανυπομονώ να επιστρέψω ξανά το επόμενο έτος
I was also blind in one eye	Ήμουν επίσης τυφλός στο ένα μάτι
I will be with you to free you from evil	Θα είμαι μαζί σου για να σε ελευθερώσω από το κακό
I was by no means prepared for the treadmill	Δεν ήμουν σε καμία περίπτωση προετοιμασμένη για το διάδρομο
I say that as an academic	Το λέω ως ακαδημαϊκός
I really do not have to say that	Πραγματικά δεν πρέπει να το πω αυτό
I pressed the button again	Πάτησα ξανά το κουμπί
I believe you will find everything in order	Πιστεύω ότι θα τα βρεις όλα σε τάξη
I got up and walked on the floor, frantic	Σηκώθηκα όρθιος και περπάτησα στο πάτωμα, ξέφρενος
I did not have to write titles	Δεν έπρεπε να γράψω τίτλους
I did not know what was happening to me	Δεν ήξερα τι μου συνέβαινε
I have not seen him sleep for a long time	Δεν τον έχω δει να κοιμάται εδώ και καιρό
I will taste flesh soon	Θα γευτώ σάρκα σύντομα
I will not tire you with the details	Δεν θα σας κουράσω με τις λεπτομέρειες
A prison of vanity and pride	Μια φυλακή ματαιοδοξίας και περηφάνιας
I, on the other hand, have nothing but faith	Εγώ από την άλλη δεν έχω τίποτε άλλο από πίστη
I tried to run near her	Προσπάθησα να τρέξω κοντά της
I look forward to them	Ανυπομονώ για αυτούς
A smile softened his rather stern expression	Ένα χαμόγελο άμβλυνε την μάλλον αυστηρή έκφρασή του
They took me to the operating room	Με οδήγησαν στο χειρουργείο
I understand that your life was not fair	Καταλαβαίνω ότι η ζωή σου δεν ήταν δίκαιη
Heavy rains also contributed to crop damage	Οι έντονες βροχοπτώσεις συνέβαλαν επίσης στις ζημιές στις καλλιέργειες
I went to him afterwards, really very disappointed	Πήγα κοντά του μετά, πραγματικά πολύ απογοητευμένος
She met with her lawyers the next day	Συναντήθηκε με τους δικηγόρους της την επόμενη μέρα
I am initially for my strengths	Είμαι αρχικά για τις δυνάμεις μου
I have only beautiful memories	Δεν έχω παρά όμορφες αναμνήσεις
One person could last thirty minutes, one couple an hour	Ένα άτομο μπορούσε να κρατήσει τριάντα λεπτά, ένα ζευγάρι την ώρα
A wonderful rental property	Ένα υπέροχο ενοικιαζόμενο ακίνητο
I would not have reached this stage without him	Δεν θα είχα φτάσει σε αυτό το στάδιο χωρίς αυτόν
K was trying to help, he was still a man	Ο Κ προσπαθούσε να βοηθήσει, ήταν ακόμα άντρας
I was trying to lose myself	Προσπαθούσα να χάσω τον εαυτό μου
I was not the only researcher who encountered this problem	Δεν ήμουν ο μόνος ερευνητής που αντιμετώπισε αυτό το πρόβλημα
I love the red velvet seats and the giant screen	Λατρεύω τα red velvet καθίσματα και τη γιγαντιαία οθόνη
I see the way men look at you	Βλέπω τον τρόπο που σε κοιτάζουν οι άντρες
I just told her they were not open	Απλώς της είπα ότι δεν ήταν ανοιχτά
I never knew these tools existed	Ποτέ δεν ήξερα ότι υπήρχαν αυτά τα εργαλεία
I looked under the bed and in my closet	Κοίταξα κάτω από το κρεβάτι και στην ντουλάπα μου
I did not know much about cars	Δεν ήξερα πολλά για αυτοκίνητα
I could not drink it alone	Δεν μπορούσα να το πιω μόνος μου
I was almost worried about how clean it was	Ήμουν σχεδόν ανήσυχος με το πόσο καθαρό ήταν
Some influences are good	Μερικές επιρροές είναι καλές
I look at him and my brain is shocked	Τον κοιτάζω και ο εγκέφαλός μου σοκάρεται
I thought he could be some kind of athlete	Σκέφτηκα ότι θα μπορούσε να είναι κάποιος τύπος αθλητή
I stopped breathing, frozen in my seat	Σταμάτησα να αναπνέω, παγωμένη στη θέση μου
I hate when people do that	Μισώ όταν οι άνθρωποι το κάνουν αυτό
I walked next to them in my glittering dress	Περπάτησα δίπλα τους με το αστραφτερό μου φόρεμα
I think that is his name	Νομίζω ότι αυτό είναι το όνομά του
I want to have his mark on me	Θέλω να έχω το σημάδι του πάνω μου
I should have escaped quietly	Θα έπρεπε να ξεφύγω αθόρυβα
I left myself with her suggestions	Άφησα τον εαυτό μου με τις προτάσεις της
I think she is kind to him	Πιστεύω ότι είναι ευγενική μαζί του
A fireplace would never need wood from trees	Ένα τζάκι δεν θα χρειαζόταν ποτέ ξύλα από δέντρα
I sent a silent prayer for help	Έστειλα μια σιωπηλή προσευχή για βοήθεια
I did not know what was going on behind it	Δεν ήξερα τι γινόταν πίσω από αυτό
Others said some soldiers were holding their fire	Άλλοι είπαν ότι κάποιοι στρατιώτες κρατούσαν τα πυρά τους
I do not care about your threats	Δεν με νοιάζει τίποτα για τις απειλές σας
I knew what was there	Ήξερα τι υπήρχε εκεί
I did not know about your mission until now	Δεν ήξερα για την αποστολή σου μέχρι τώρα
I did not have to speak	Δεν έπρεπε να μιλήσω
I need to know if he is still here	Πρέπει να μάθω αν είναι ακόμα εδώ
I know that nothing between us is true	Ξέρω ότι τίποτα μεταξύ μας δεν είναι αληθινό
I was ordered not to do so	Μου διέταξαν να μην το κάνω
I put it on the cross	Το έβαλα στο σταυρό
I was frustrated with myself	Ήμουν απογοητευμένος από τον εαυτό μου
I thought you already knew that from my file	Νόμιζα ότι το γνωρίζατε ήδη από το αρχείο μου
I never intended or wanted to hurt him	Ποτέ δεν είχα σκοπό ούτε ήθελα να τον πληγώσω
I do not like to say that, but	Δεν μου αρέσει να το λέω αυτό, αλλά
The rest of his unit followed	Ακολούθησε η υπόλοιπη μονάδα του
I really wanted to save her	Ήθελα πραγματικά να τη σώσω
I know some are easier to spread in the rain	Ξέρω ότι κάποια απλώνονται πιο εύκολα στις βροχές
I listen to them every night	Τους ακούω κάθε βράδυ
In practice this rarely happens	Στην πράξη αυτό συμβαίνει σπάνια
I had not really thought about it	Δεν το είχα σκεφτεί πραγματικά
I'm so excited, because everything happens	Είμαι τόσο ενθουσιασμένος, γιατί όλα συμβαίνουν
I shook his hands	Του έσφιξα τα χέρια
I estimate it will be easier soon	Υπολογίζω ότι θα είναι πιο εύκολο σύντομα
I see him doing this every day	Τον βλέπω να το κάνει αυτό κάθε μέρα
I still had things to check	Είχα ακόμα πράγματα να ελέγξω
I have not seen you for a long time	Δεν σε έχω δει πολύ καιρό
I can not deal with people and all their questions	Δεν μπορώ να ασχοληθώ με τους ανθρώπους και όλες τις ερωτήσεις τους
I have a ready announcement and press release	Έχω έτοιμη ανακοίνωση και δελτίο τύπου
I jumped at any loud or sudden noise	Πήδηξα σε κάθε δυνατό ή ξαφνικό θόρυβο
I did not shoot my fairy in any other fairy	Δεν πυροβόλησα τη νεράιδα μου σε καμία άλλη νεράιδα
I guess the doctors think they are preparing us for the worst	Υποθέτω ότι οι γιατροί πιστεύουν ότι μας προετοιμάζουν για το χειρότερο
I maintain a daycare center and a daycare center	Διατηρώ παιδικό σταθμό και παιδικό σταθμό
I cry every time these boats set sail	Κλαίω κάθε φορά που σαλπάρουν αυτά τα σκάφη
A second phenomenon was value	Ένα δεύτερο φαινόμενο ήταν η αξία
A little while later the rear door of the cabin opened	Λίγη ώρα αργότερα η πίσω πόρτα της καμπίνας άνοιξε
I just wanted to check in	Ήθελα απλώς να κάνω check in
I heard about everything that happened	Άκουσα για όλα αυτά που συνέβησαν
You want to tell someone	Θέλεις να το πεις σε κάποιον
Defeated characters with no hearts left can not be revived	Οι ηττημένοι χαρακτήρες που δεν έχουν απομείνει καρδιές δεν μπορούν να αναβιώσουν
I just had to see	Απλά έπρεπε να δω
I have also lost things through this life change	Έχω χάσει επίσης πράγματα μέσα από αυτήν την αλλαγή ζωής
I had to do it more often	Έπρεπε να το κάνω πιο συχνά
A battery cable was loose	Ένα καλώδιο μπαταρίας είχε λυθεί
I love traveling and I love art and music	Λατρεύω τα ταξίδια και λατρεύω την τέχνη και τη μουσική
I have to control myself	Πρέπει να ελέγξω τον εαυτό μου
I go straight to her	Πάω κατευθείαν σε αυτήν
I think this is a good place to break	Νομίζω ότι αυτό είναι ένα καλό σημείο για να σπάσει
I promise not to get angry	Υπόσχομαι να μην θυμώσω
I preferred to remember him alive	Προτίμησα να τον θυμάμαι ζωντανό
I knew it was time to try	Ήξερα ότι ήταν καιρός να προσπαθήσω
Some three miles, he thought	Κάποια-τρία μίλια, σκέφτηκε
I made some coffee	Μου έφτιαξα λίγο καφέ
I recognized the smell of your blood immediately	Αναγνώρισα τη μυρωδιά του αίματός σου αμέσως
I think no one else has ever approached them	Νομίζω ότι κανείς άλλος δεν τους έχει πλησιάσει ποτέ
A slight smile lifted the corners of his mouth	Ένα ελαφρύ χαμόγελο σήκωσε τις γωνίες του στόματός του
I love these casual encounters	Λατρεύω αυτές τις τυχαίες συναντήσεις
I like everything about him	Μου αρέσουν τα πάντα πάνω του
A gate was built on the fence	Στο φράχτη χτίστηκε μια πύλη
I went back and found myself on the brick wall	Πήγα πίσω και βρέθηκα στον τοίχο από τούβλα
I did not let my nerves stop me	Δεν άφησα τα νεύρα μου να με σταματήσουν
I need your help for some shopping	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας για κάποια ψώνια
It had caught me long enough	Με είχε πιάσει αρκετά για λίγο
I did not kill you in the end	Δεν σε έχω σκοτώσει τελικά
I am so grateful for your kindness	Είμαι τόσο ευγνώμων για την καλοσύνη σας
However, I felt good about the fight	Ωστόσο, ένιωσα καλά με τον αγώνα
A floor seemed to form below him as he approached	Ένας όροφος φαινόταν να σχηματίζεται από κάτω του καθώς πλησίαζε
A crack with a bat could give me some time	Μια ρωγμή με ένα ρόπαλο θα μπορούσε να μου δώσει λίγο χρόνο
I remember feeling hot	Θυμάμαι ότι ένιωθα ζέστη
I want to know every detail	Θέλω να μάθω κάθε λεπτομέρεια
I do not like to pray	Δεν μου αρέσει να προσεύχομαι
I welcomed it to my cheek	Το καλωσόρισα στο μάγουλό μου
His strength was reduced to five men	Η δύναμή του μειώθηκε σε πέντε άνδρες
I only took it once before and it will be isolated	Το πήρα μόνο μια φορά πριν και θα απομονωθεί
I will give you the opportunity to save yourself	Θα σου δώσω την ευκαιρία να σώσεις τον εαυτό σου
They will not take me out of my room	Δεν θα με βγάλουν από το δωμάτιό μου
He achieved this	Το πέτυχε αυτό
I have things to handle here	Έχω πράγματα να χειριστώ εδώ
I always say that	Πάντα το λέω
I know you will be fine	Ξέρω ότι θα είσαι καλός
I guess it would do me good	Υποθέτω ότι θα μου έκανε καλό
A darkness stirred inside me	Ένα σκοτάδι αναδεύτηκε μέσα μου
I wonder what's going on in his head	Αναρωτιέμαι τι συμβαίνει σε αυτό το κεφάλι του
A large dog ran after him	Ένα μεγάλο σκυλί έτρεξε πίσω του
My mood is obviously not good at the moment	Η διάθεσή μου προφανώς δεν είναι καλή αυτή τη στιγμή
I could always feel when he was sad or upset	Πάντα μπορούσα να νιώσω πότε ήταν λυπημένος ή αναστατωμένος
I would not do it without telling you	Δεν θα το έκανα χωρίς να σου πω
I think it should be me	Νομίζω ότι θα έπρεπε να είμαι εγώ
I had the same bad conversation over and over again	Είχα την ίδια άσχημη συζήτηση ξανά και ξανά
I usually write them all here	Συνήθως τα γράφω όλα εδώ
I saw him coming out	Τον είδα να βγαίνει έξω
I knocked and entered without waiting for an answer	Χτύπησα και μπήκα χωρίς να περιμένω απάντηση
I will cover us	Θα μας καλύψω
Two hits and one ball	Δύο χτυπήματα και μία μπάλα
I could also share my adventures with more people	Θα μπορούσα επίσης να μοιραστώ τις περιπέτειές μου με περισσότερους ανθρώπους
I had not seen my world with fresh eyes	Δεν είχα δει τον κόσμο μου με φρέσκα μάτια
I told him he had to help me	Του είπα ότι πρέπει να με βοηθήσει
I just expected more space between it and the earth	Απλώς περίμενα περισσότερο χώρο μεταξύ αυτού και της γης
I wish it were not so	Μακάρι να μην ήταν έτσι
I was just in sixth grade	Ήμουν μόλις στην έκτη δημοτικού
I could not answer the questions that kept popping up in my mind	Δεν μπορούσα να απαντήσω στις ερωτήσεις που έκανε συνέχεια το μυαλό μου
A movement without pressure	Μια κίνηση χωρίς πίεση
I wondered how well it would have worked	Αναρωτήθηκα πόσο καλά θα είχε λειτουργήσει
I was not impressed and I told him a lot	Δεν εντυπωσιάστηκα και του είπα πολλά
I just want to go home and change clothes	Θέλω απλώς να πάω σπίτι και να αλλάξω ρούχα
A blue rose falls to the floor	Ένα μπλε τριαντάφυλλο πέφτει στο πάτωμα
I think words get carried away and change over time	Νομίζω ότι οι λέξεις παρασύρονται και αλλάζουν με την πάροδο του χρόνου
I was too shocked to speak	Ήμουν πολύ σοκαρισμένος για να μιλήσω
Then everything was silent	Τότε όλα ήταν σιωπηλά
I think he came in at number three	Νομίζω ότι μπήκε στο νούμερο τρία
I do not deal so much with social media	Δεν ασχολούμαι τόσο με τα social media
I was really scared for you and your friend here	Πραγματικά φοβήθηκα για σένα και τον φίλο σου εδώ
I can not deal with them	Δεν μπορώ να ασχοληθώ μαζί τους
I just hope my name is not related to that	Ελπίζω μόνο ότι το όνομά μου δεν σχετίζεται με αυτό
I did not really know the girls	Δεν ήξερα πραγματικά τα κορίτσια
Swallow with the burn behind my eyes	Κατάπια με το έγκαυμα πίσω από τα μάτια μου
This moved the conflict to the world stage	Αυτό μετακίνησε τη σύγκρουση σε παγκόσμια σκηνή
I appreciate your coming	Εκτιμώ τον ερχομό σας
I wondered what the urgent problem might be	Αναρωτήθηκα ποιο θα μπορούσε να είναι το επείγον πρόβλημα
I did not see where he went	Δεν είδα που πήγε
I gave him food and water	Του έδωσα φαγητό και νερό
I heard him cry later	Τον άκουσα να κλαίει αργότερα
I just want to play the piano on TV	Θέλω απλώς να παίξω πιάνο στην τηλεόραση
I love the alcoholic ink you used on your card	Λατρεύω το αλκοολούχο μελάνι που χρησιμοποιήσατε στην κάρτα σας
I received a back kick to my chin	Δέχτηκα μια πίσω κλωτσιά στο πιγούνι μου
I did not know what was wrong	Δεν ήξερα τι έφταιγε
I could have saved you from that worry anyway	Θα μπορούσα να σε είχα σώσει από αυτή την ανησυχία πάντως
I stumble back several steps before taking off after him	Σκοντάφτω πίσω αρκετά βήματα πριν απογειωθώ μετά από αυτόν
I had a lot of strength behind me	Είχα πολλές δυνάμεις πίσω
I would never dance again	Δεν θα ξαναχόρευα ποτέ
I have love in my life	Έχω αγάπη στη ζωή μου
I could not do it anymore	Δεν μπορούσα να το κάνω άλλο
A black towel covered his face	Μια μαύρη πετσέτα σκέπασε το πρόσωπό του
I thought he liked you	Νόμιζα ότι του άρεσες
I cleaned it with my mom	Το καθάρισα με τη μαμά μου
I have to come up with a plan or something	Πρέπει να καταλήξω σε ένα σχέδιο ή κάτι τέτοιο
I put you in great danger	Σε έβαλα μπροστά σε μεγάλους κινδύνους
Above the board there is a circular advertising space	Πάνω από τον πίνακα υπάρχει ένας κυκλικός διαφημιστικός χώρος
I had the feeling that he knew exactly what had happened	Είχα την αίσθηση ότι ήξερε ακριβώς τι συνέβη
I'm so tired and overwhelmed	Είμαι τόσο κουρασμένος και συγκλονισμένος
I teach you how to control evil	Σας διδάσκω πώς να ελέγχετε το κακό
I think this is basic information	Νομίζω ότι αυτό είναι μια βασική πληροφορία
I never even told them about my attack	Δεν τους είπα ποτέ καν για την επίθεσή μου
Much also depends on your preferences	Πολλά εξαρτώνται και από τις προτιμήσεις σας
I can make a path for you easily	Μπορώ να φτιάξω ένα μονοπάτι για σας εύκολα
I spoke to him today to come and see you	Του μίλησα σήμερα για να έρθω να σε δω
I knew he was right	Ήξερα ότι είχε δίκιο
I think the pilot is sitting there	Νομίζω ότι ο πιλότος κάθεται εκεί
The recording lasted from three to four days	Η ηχογράφηση διήρκεσε από τρεις έως τέσσερις ημέρες
I could not hide there forever	Δεν μπορούσα να κρυφτώ για πάντα εκεί
I have a miraculous touch	Έχω ένα θαυματουργό άγγιγμα
I send emails all the time	Στέλνω email όλη την ώρα
I finished the meal and we left for the office	Τελείωσα το φαγητό και φύγαμε για το γραφείο
I deal with scheduling weeks in advance	Αντιμετωπίζω προγραμματίζοντας εβδομάδες εκ των προτέρων
I trust the chances of escaping	Εμπιστεύομαι τις πιθανότητες να ξεφύγω
I smiled at her politely	Της χαμογέλασα ευγενικά
I would never see her alive again	Δεν θα την ξαναέβλεπα ζωντανή
A pair of hands pull me up	Ένα ζευγάρι χέρια με τραβούν ψηλά
I felt safe with his shoulder resting on mine	Ένιωσα ασφαλής με τον ώμο του να ακουμπά τον δικό μου
I just want to warn you to go slow	Θέλω απλώς να σας προειδοποιήσω να πηγαίνετε αργά
I sighed and looked at me	Αναστέναξα και με κοίταξε
I stayed close to him	Έμεινα κοντά του
A phone call she was ready to answer without hesitation	Ένα τηλεφώνημα που ήταν έτοιμη να απαντήσει χωρίς δισταγμό
I saw it when you came in	Το είδα όταν μπήκες μέσα
I did not care much	Δεν με ένοιαζε ιδιαίτερα
I still have it under my bed, you know	Το έχω ακόμα κάτω από το κρεβάτι μου, ξέρεις
I had no intention of hurting her	Δεν είχα σκοπό να την πληγώσω
I was over the moon and the sales were amazing	Ήμουν πάνω από το φεγγάρι και οι πωλήσεις ήταν εκπληκτικές
I know your stomach hurts a lot	Ξέρω ότι το στομάχι σου πονάει πολύ
I followed his gaze and found myself looking at the light of day	Ακολούθησα το βλέμμα του και βρέθηκα να κοιτάζω το φως της ημέρας
However, I was good at hiding my reaction	Ωστόσο, ήμουν καλός στο να κρύβω την αντίδρασή μου
A really good session	Μια πραγματικά καλή συνεδρία
I saw him take off his shirt	Τον είδα να βγάζει το πουκάμισό του
I have not done any work today	Δεν έχω κάνει καμία δουλειά σήμερα
Because of her I took away an innocent life	Εξαιτίας της αφαίρεσα μια αθώα ζωή
I remember spending hours looking at what was inside them	Θυμάμαι ότι περνούσα ώρες κοιτάζοντας τι ήταν μέσα τους
I kept my attention on the road	Κράτησα την προσοχή μου στον δρόμο
I did not want to imply that this place is not important	Δεν ήθελα να υπονοήσω ότι αυτό το μέρος δεν είναι σημαντικό
I really think we could have something together	Πραγματικά πιστεύω ότι θα μπορούσαμε να έχουμε κάτι μαζί
I wanted to be near the meadow	Ήθελα να είμαι κοντά στο λιβάδι
I was trying to keep my father	Προσπαθούσα να κρατήσω τον πατέρα μου
I think you can go now	Νομίζω ότι μπορείτε να πάτε τώρα
I can see directly through you	Μπορώ να δω κατευθείαν μέσα από σένα
Usually I like to put something on the board	Συνήθως μου αρέσει να βάζω κάτι στον πίνακα
I owe you my life	Μάλλον σου χρωστάω τη ζωή μου
I had to make my neighbor sit down	Έπρεπε να βάλω τον γείτονά μου να καθίσει
I noticed people looking at me	Παρατήρησα ανθρώπους που με κοιτούσαν
I ran for quite some time	Έτρεξα για αρκετή ώρα
I had to catch the bottom of this scream	Έπρεπε να πιάσω τον πάτο αυτής της κραυγής
A little boy was missing a few weeks ago	Ένα μικρό αγόρι είχε χαθεί πριν από μερικές εβδομάδες
I am on a very soft and comfortable surface	Βρίσκομαι σε μια πολύ μαλακή και άνετη επιφάνεια
I can not talk about it at this time	Δεν μπορώ να μιλήσω για αυτό αυτή τη στιγμή
I could barely control myself	Μετά βίας μπορούσα να ελέγξω τον εαυτό μου
I do not know where she got him	Δεν ξέρω πού τον πήρε
I could not bear to look into space, he shouted	Δεν άντεχα να κοιτάξω στο κενό, φώναξε μάτια
I was very embarrassed	Ήμουν πολύ αμήχανος
I accept payment in the form of chocolate	Δέχομαι πληρωμή με τη μορφή σοκολάτας
I saw her coming out of the ward	Την είδα να βγαίνει από τον θάλαμο
I thought of one thing	Σκέφτηκα ένα πράγμα
Records for album withdrawal	Εγγραφές για απόσυρση του άλμπουμ
I'm waiting for some kind of barrier at the entrance	Περιμένω κάποιου είδους εμπόδιο στην είσοδο
I knew you were married, not much more	Ήξερα ότι ήσουν παντρεμένος, όχι πολύ περισσότερο
I have to pay for the damage to her car	Πρέπει να πληρώσω για τις ζημιές του αυτοκινήτου της
A reasonably objective defense attorney	Ένας λογικά αντικειμενικός συνήγορος υπεράσπισης
I was just looking for food	Απλώς έψαχνα για φαγητό
I flew and came back scared	Πετούσα και γύρισα φοβισμένη
Water supply could be the basis of a farm	Η παροχή νερού θα μπορούσε να είναι η βάση μιας φάρμας
I wrote to the company and asked for a list	Έγραψα στην εταιρεία και ζήτησα έναν κατάλογο
I started running like crazy at home	Άρχισα να τρέχω σαν τρελός στο σπίτι
I felt weird, unlike myself	Ένιωθα παράξενος, σε αντίθεση με τον εαυτό μου
I can not really think	Δεν μπορώ πραγματικά να σκεφτώ
I hope this place we go will be useful	Ελπίζω ότι αυτό το μέρος που θα πάμε θα είναι χρήσιμο
I could not bear to see him so hurt	Δεν άντεχα να τον βλέπω τόσο πληγωμένο
It does not receive state funding	Δεν λαμβάνει κρατική χρηματοδότηση
I dreamed of the white wolf again	Ονειρεύτηκα ξανά τον λευκό λύκο
I can not enjoy what she can not	Δεν μπορώ να απολαύσω αυτό που εκείνη δεν μπορεί
I can not believe that my pregnancy lasted hours	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι η εγκυμοσύνη μου κράτησε ώρες
I tell everyone how he did it	Λέω σε όλους πώς τα κατάφερε
I was just defending myself	Απλώς υπερασπιζόμουν τον εαυτό μου
I also have daily and weekly rates	Έχω επίσης ημερήσιες και εβδομαδιαίες τιμές
I wanted to cut off his head	Ήθελα να του κόψω το κεφάλι
I wanted to close it	Ήθελα να το κλείσω
I know many of you have commented on my writing	Ξέρω ότι πολλοί από εσάς έχετε σχολιάσει το γράψιμό μου
I had never seen a time when it was not	Δεν είχα δει ποτέ φορά που να μην ήταν
I did it all myself	Τα έκανα όλα μόνος μου
I just wanted the glory of promotion	Ήθελα απλώς τη δόξα της προαγωγής
I heard two reports about it	Άκουσα δύο αναφορές για αυτό
I know what you mean	Ξερω τι εννοεις
I had a hard time understanding what had just happened	Δυσκολεύτηκα να καταλάβω τι είχε μόλις συμβεί
I want to find them fake IDs	Θέλω να τους βρω ψεύτικα στοιχεία ταυτότητας
I make my family play and they like it	Κάνω την οικογένειά μου να παίζει και τους αρέσει
I will not take silly opportunities	Δεν θα πάρω ανόητες ευκαιρίες
I told you you can not throw me aside	Σου είπα ότι δεν μπορείς να με πετάξεις στην άκρη
I did not even see the officers coming	Δεν είδα καν τους αξιωματικούς να έρχονται
I asked permission to record what they remember	Ζήτησα άδεια να καταγράψω όσα θυμούνται
I had no intention of turning it around	Δεν είχα σκοπό να το γυρίσω
I hated waking up from it	Μισούσα να ξυπνάω από αυτό
A price must be paid	Πρέπει να πληρωθεί ένα τίμημα
I did not have to face them	Δεν έπρεπε να τους αντιμετωπίσω
I knew exactly where to look	Ήξερα ακριβώς πού να κοιτάξω
I would drive this gift to the ground	Θα έδιωχνα αυτό το δώρο στο έδαφος
A dose five times the normal one causes a lot of pain	Μια δόση πέντε φορές την κανονική προκαλεί πολύ πόνο
I pressed the play button	Πάτησα το κουμπί αναπαραγωγής
A quality concrete drilling machine is required	Απαιτείται ποιοτική μηχανή διάτρησης σκυροδέματος
I want you to leave this house now, anyway	Θέλω να φύγεις από αυτό το σπίτι τώρα, πάντως
I could not move	Δεν μπορούσα να κουνηθώ
I fell into one of the sleeping chambers	Έπεσα σε έναν από τους θαλάμους ύπνου
I struggled to keep my breakfast low	Πάλεψα να κρατήσω το πρωινό μου χαμηλό
I have never had family or even close friends	Δεν είχα ποτέ οικογένεια ή ακόμα και στενούς φίλους
A good engineer designs systems to be effective	Ένας καλός μηχανικός σχεδιάζει συστήματα για να είναι αποτελεσματικά
A woman brought some water	Μια γυναίκα έφερε λίγο νερό
I have said my piece	Έχω πει το κομμάτι μου
I have even dragged my family into things	Έχω παρασύρει ακόμη και την οικογένειά μου σε πράγματα
I'm completely disgusted right now	Είμαι εντελώς αηδιασμένος αυτή τη στιγμή
I push back with each push	Σπρώχνω πίσω σε κάθε ώθηση
I have never had a woman do that	Δεν είχα ποτέ μια γυναίκα να το κάνει αυτό
I had to keep my eyes closed	Έπρεπε να κρατήσω τα μάτια μου κλειστά
My grandmother hated the sight of him	Η γιαγιά μου μισούσε τη θέα του
I will not leave here	Δεν θα φύγω από εδώ
I can not go into details	Δεν μπορώ να μπω σε λεπτομέρειες
Business for the new opera was slow at first	Οι επιχειρήσεις για τη νέα όπερα ήταν αργές στην αρχή
I never received instructions	Δεν έλαβα ποτέ οδηγίες
I said it before in another post	Το μίλησα πριν σε άλλη ανάρτηση
I think he is a suspect	Νομίζω ότι είναι ύποπτος
I had to work fast, let me tell you	Έπρεπε να δουλέψω γρήγορα, να σου πω
I was an easy target	Ήμουν εύκολος στόχος
But the situation remains dangerous	Όμως η κατάσταση παραμένει επικίνδυνη
I looked at my reflection	Κοίταξα την αντανάκλασή μου
I could do nothing but smile, my heart laughing	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα άλλο από το να χαμογελάσω, η καρδιά μου να γελάει
I could not understand what it looked like most days	Δεν μπορούσα να καταλάβω πώς έμοιαζε τις περισσότερες μέρες
I just looked at nothing	Απλώς κοίταξα το τίποτα
The series has not returned since	Έκτοτε η σειρά δεν έχει επιστρέψει
I have no problems since	Είμαι χωρίς προβλήματα από τότε
I just did not want to do it too fast	Απλώς δεν ήθελα να το κάνω πολύ γρήγορα
I wanted to be friends	Ήθελα να είμαστε φίλοι
I do not do that anymore	Δεν το κάνω πια αυτό
I had some things on me	Είχα κάποια πράγματα πάνω μου
I must have this cat	Πρέπει να έχω αυτή τη γάτα
I hope this helped you	Ελπίζω ότι αυτό σας βοήθησε
I just can not stand it	Απλώς δεν την αντέχω
I went to the truck	Πήγα προς το φορτηγό
I hated to lie to you	Μισούσα να σου πω ψέματα
I liked it every time he did something great	Μου άρεσε κάθε φορά που έκανε κάτι εξαιρετικό
I feel a total failure	Νιώθω ολική αποτυχία
I had nothing to do with any bomb	Δεν είχα καμία σχέση με καμία βόμβα
I felt like a beast around my guard	Ένιωθα σαν θηρίο γύρω από τον φύλακά μου
I would no longer have to deal with the law firm	Δεν θα χρειαζόταν πλέον να ασχολούμαι με το νομικό γραφείο
I raced in my place, but the button would not let go	Αγωνίστηκα στη θέση μου, αλλά το κουμπί δεν άφηνε
I'm thinking back when we talked earlier last week	Σκέφτομαι πίσω όταν μιλήσαμε νωρίτερα την περασμένη εβδομάδα
I put my hands on his	Βάζω τα χέρια μου στα δικά του
I recognized the three priests on their right	Αναγνώρισα τους τρεις ιερείς στα δεξιά τους
There is a severe storm	Υπάρχει μια σφοδρή καταιγίδα
I will not try to list them all here	Δεν θα επιχειρήσω να τα αναφέρω όλα εδώ
I counted his smile as the first for my week	Υπολόγισα το χαμόγελό του ως το πρώτο για την εβδομάδα μου
I started to fill the positions with people in my mind	Άρχισα να γεμίζω τις θέσεις με ανθρώπους στο μυαλό μου
I was glad to see anything	Χάρηκα που έβλεπα οτιδήποτε
I wash my fingers in his hair	Πλένω τα δάχτυλά μου στα μαλλιά του
I was not usually a rude person	Δεν ήμουν συνήθως αγενής άνθρωπος
I collected every perfume in the world	Μάζεψα κάθε άρωμα στον κόσμο
I felt so responsible that I lost her baby	Ένιωθα τόσο υπεύθυνος που έχασα το μωρό της
I mean a really, really big thing	Εννοώ ένα πραγματικά, πολύ μεγάλο πράγμα
I open my eyes to see something hanging over me	Ανοίγω τα μάτια μου για να δω κάτι να κρέμεται από πάνω μου
I bake whatever they want or want	Ψήνω ό,τι θέλουν ή θέλουν
I stopped and looked behind me	Σταμάτησα και κοίταξα πίσω μου
I was very ashamed that he saw me crying	Ντρεπόμουν πολύ που με έβλεπε να κλαίω
I can not even swallow it	Δεν μπορώ καν να το καταπιώ
I knew he was planning to move here	Ήξερα ότι σκόπευε να μετακομίσει εδώ
A smile, with a hint of supplication	Ένα χαμόγελο, με έναν υπαινιγμό ικεσίας
I just had a meeting with the manager	Μόλις είχα μια συνάντηση με τον διευθυντή
I can not stand their presence	Δεν αντέχω την παρουσία τους
I touched his pillow	Άγγιξα το μαξιλάρι του
I drove away the words	Έδιωξα τις λέξεις
I had not prepared for the woman's appearance	Δεν είχα προετοιμαστεί για την εμφάνιση της γυναίκας
I nodded in the affirmative, fully aware of my lack of skills	Έγνεψα καταφατικά, έχοντας πλήρη επίγνωση της έλλειψης ικανοτήτων μου
I can see red and blue shadows through the window	Μπορώ να δω κόκκινες και μπλε σκιές μέσα από το παράθυρο
I looked over the water	Κοίταξα πάνω από το νερό
The answer is simple	Η απάντηση είναι απλή
I was not really able to say what age he was	Δεν ήμουν πραγματικά σε θέση να πω τι ηλικία ήταν
I can make different bread	Μπορώ να φτιάξω διαφορετικό ψωμί
A lost and rather expensive trip	Ένα χαμένο και μάλλον ακριβό ταξίδι
I also think we should leave tonight	Νομίζω επίσης ότι πρέπει να φύγουμε απόψε
He expressed his attraction to foreign women	Εξέφρασε την έλξη του για ξένες γυναίκες
I can take more photos as needed	Μπορώ να βγάλω περισσότερες φωτογραφίες όπως χρειάζεται
I eat alone in complete silence	Τρώω μόνος μου σε απόλυτη ησυχία
I went to look for them	Πήγα να τους ψάξω
I went to the kitchen, to the deck	Πήγα στην κουζίνα, στο κατάστρωμα
I can not tell you where we are going	Δεν μπορώ να σου πω πού πάμε
I have not made a final list	Δεν έχω φτιάξει τελική λίστα
I was just waiting to be alone again	Απλώς περίμενα να μείνω ξανά μόνος
I only repair what is most wrong with our government	Επισκευάζω μόνο ό,τι είναι πιο λάθος με την κυβέρνησή μας
I started crying when no one was there	Άρχισα να κλαίω όταν δεν ήταν κανείς εκεί
I like to think only of myself at my best	Μου αρέσει να σκέφτομαι μόνο εμένα στα καλύτερά μου
I make a mental note	Κάνω μια νοερά σημείωση
I wanted to start with this program from the beginning	Ήθελα να ξεκινήσω με αυτό το πρόγραμμα από την αρχή
I had never seen such happiness in his eyes	Δεν είχα ξαναδεί τέτοια ευτυχία στα μάτια του
I run to her, who is only four steps away	Τρέχω κοντά της, που κάνει μόνο τέσσερα βήματα
I want them to embrace it	Θέλω να το αγκαλιάσουν
I was a tool, not a brain, they would say	Ήμουν εργαλείο, όχι εγκέφαλος, θα έλεγαν
This movie is definitely worth watching	Αυτή η ταινία σίγουρα αξίζει να την δείτε
I wanted to try the model with my money first	Ήθελα να δοκιμάσω το μοντέλο με τα χρήματά μου πρώτα
I may not know tomorrow	Μπορεί να μην ξέρω αύριο
I told him in semantics	Του είπα στη νοηματική
I approach the traffic, but I stay in the water	Πλησιάζω την κίνηση, αλλά μένω στο νερό
I could hear if anyone was outside	Άκουγα αν ήταν κανείς απ' έξω
I saw me as a baby, through his eyes	Με έβλεπα σαν μωρό, μέσα από τα μάτια του
A full stomach always holds a dose of impudence	Ένα γεμάτο στομάχι κρατά πάντα μια δόση αυθάδειας
I tried to let her feel my effort	Προσπάθησα να την αφήσω να νιώσει την προσπάθειά μου
I only met him once at a friend's house	Τον συνάντησα μόνο μια φορά στο σπίτι ενός φίλου
I also have a problem with dead cells	Έχω επίσης πρόβλημα με τα νεκρά κύτταρα
I still have fond memories of the teachers there	Έχω ακόμα όμορφες αναμνήσεις από τους δασκάλους εκεί
I can immerse them in the flesh easily	Μπορώ να τα βυθίσω στη σάρκα εύκολα
Brave in battle, he could not stop trembling	Γενναίος στη μάχη, δεν μπορούσε να σταματήσει να τρέμει
I could see what was happening	Μπορούσα να δω τι γινόταν
I told myself it didn't matter	Είπα στον εαυτό μου ότι δεν είχε σημασία
I have to live, and so must your sister	Πρέπει να ζήσω, και πρέπει να ζήσει και η αδερφή σου
I try to sleep and ignore it	Προσπαθώ να κοιμηθώ και να το αγνοώ
I was surprised by the excellent quality	Με εξέπληξε η εξαιρετική ποιότητα
I had promised myself to another man	Είχα υποσχεθεί στον εαυτό μου σε άλλον άντρα
I was just a small child	Ήμουν απλώς ένα μικρό παιδί
I can generally understand people	Γενικά μπορώ να καταλάβω τους ανθρώπους
I turned and swam back to the rocky ledge	Γύρισα και κολύμπησα πίσω στη βραχώδη προεξοχή
I could not see very well	Δεν έβλεπα πολύ καλά
I just wanted to be perfect for him	Ήθελα απλώς να είμαι τέλειος για εκείνον
I really think it's him	Πραγματικά πιστεύω ότι είναι αυτός
I just want to go home to see my family	Θέλω απλώς να πάω σπίτι να δω την οικογένειά μου
Similar scenes occurred in the following years	Παρόμοιες σκηνές συνέβησαν τα επόμενα χρόνια
I was glad that no one was crying	Χάρηκα που δεν έκλαιγε κανείς
I have read it again and again	Το έχω διαβάσει ξανά και ξανά
I see women wearing them everywhere	Βλέπω γυναίκες να τα φορούν παντού
I can feel the stress swell in my stomach	Μπορώ να νιώσω το άγχος να πρήζεται μέσα στο στομάχι μου
A scent was caught in the wind	Ένα άρωμα πιάστηκε στον άνεμο
I say take off that night	Λέω να απογειωθούμε εκείνο το βράδυ
He also had alternate days off from recording	Είχε επίσης εναλλακτικές ημέρες άδειας από την ηχογράφηση
I will ask her if we can find somewhere	Θα τη ρωτήσω αν μπορούμε να βρεθούμε κάπου
I recorded it and it is beautiful	Το ηχογράφησα και είναι όμορφο
I wanted to find an answer to an unknown question	Ήθελα να βρω μια απάντηση σε μια άγνωστη ερώτηση
I think this scheme will work better	Νομίζω ότι αυτό το σχήμα θα λειτουργήσει καλύτερα
I hug them both and hold my hand around them	Τους αγκαλιάζω και τους δύο και κρατάω το χέρι μου γύρω τους
I had forgotten how to laugh and enjoy life	Είχα ξεχάσει πώς να γελάσω και να απολαμβάνω τη ζωή
I look at the sky and lose my breath	Κοιτάζω τον ουρανό και χάνω την ανάσα μου
I see it very well now	Το βλέπω πολύ καλά τώρα
I wonder what they will find in his house	Αναρωτιέμαι τι θα βρουν στο σπίτι του
I feel confident about our presentation next week	Αισθάνομαι σίγουρος για την παρουσίασή μας την επόμενη εβδομάδα
I love the examples of wishes and special places	Λατρεύω τα παραδείγματα ευχών και ξεχωριστών θέσεων
A bridge is not just a bridge after all	Μια γέφυρα τελικά δεν είναι μόνο μια γέφυρα
I will also be at dinner	Θα είμαι και στο βραδινό γεύμα
I also enjoyed the resources in your course sample	Επίσης, απόλαυσα τους πόρους στο δείγμα μαθήματός σας
The date and place of his death are unknown	Η ημερομηνία και ο τόπος του θανάτου του είναι άγνωστες
I checked it in the library	Το έλεγξα στη βιβλιοθήκη
A reputation for reliability was essential	Η φήμη της αξιοπιστίας ήταν απαραίτητη
I have not given her a name yet	Δεν της έχω δώσει ακόμα όνομα
I lost my legs and slipped	Έχασα τα πόδια μου και γλίστρησα
I just went to see them last night	Μόλις χθες το βράδυ πήγα να τους δω
Please come quickly	Παρακαλώ ελάτε γρήγορα
I want to give you what you want	Θέλω να σου δώσω αυτό που θέλεις
A frightening thought comes to mind	Μια τρομακτική σκέψη έρχεται στο μυαλό
I scream for you to give it to me louder	Ουρλιάζω να μου το δώσεις πιο δυνατά
I have not yet raised my hand to this woman	Δεν έχω ακόμη σηκώσει χέρι σε αυτή τη γυναίκα
I could not hear a word	Δεν μπορούσα να ακούσω λέξη
Something much bigger was happening than their little game	Συνέβαινε κάτι πολύ μεγαλύτερο από το μικρό τους παιχνίδι
I did not believe them myself	Δεν τους πίστευα ο ίδιος
I have to use the rest room	Πρέπει να χρησιμοποιήσω το δωμάτιο ανάπαυσης
I only had it in such a case	Το είχα μόνο σε μια τέτοια περίπτωση
A guy like that would never be interested in me	Ένας τύπος σαν αυτόν δεν θα ενδιαφερόταν ποτέ για μένα
A scale of truth appeared in his left hand	Μια ζυγαριά αλήθειας εμφανίστηκε στο αριστερό του χέρι
I felt carried away by this movement	Ένιωσα παρασυρμένος σε αυτό το κίνημα
I think he will love this sculpture too	Νομίζω ότι θα λατρέψει και αυτό το γλυπτό
I never said any of that	Δεν είπα ποτέ τίποτα από αυτά
A tough account that no one could stop	Ένας σκληρός απολογισμός που κανείς δεν μπορούσε να σταματήσει
To my great satisfaction the term was taken	Προς μεγάλη μου ικανοποίηση ο όρος πήρε
I wanted to help right now	Ήθελα να βοηθήσω αυτή τη στιγμή
I stayed in the forest	Έμεινα στο δάσος
I want to run or jump	Θέλω να τρέξω ή να πηδήξω
I can be there in about an hour	Μπορώ να είμαι εκεί σε περίπου μία ώρα
I will try to live in the real world, honestly	Θα προσπαθήσω να ζήσω στον πραγματικό κόσμο, ειλικρινής
I just had to win this contest	Απλώς έπρεπε να κερδίσω αυτόν τον διαγωνισμό
I strongly believe this	Το πιστεύω πολύ αυτό
I recommend this book to everyone	Συνιστώ αυτό το βιβλίο σε όλους
I could only imagine it	Θα μπορούσα απλώς να το φανταστώ
Louis has grown significantly	Ο Λούις αυξήθηκε σημαντικά
I died for a hot drink	Πέθανα για ένα ζεστό ποτό
I fell like a two-ton stone	Έπεσα σαν πέτρα δύο τόνων
I'm very happy to read it	Είμαι πολύ χαρούμενος που το διάβασα
I have to call the police, he thought	Πρέπει να καλέσω την αστυνομία, σκέφτηκε
Short breaks may be possible	Ίσως είναι δυνατές σύντομες διακοπές
I was not in the mood for a chase	Δεν είχα διάθεση για κυνηγητό
I did not think about it at first	Δεν το σκέφτηκα στην αρχή
I long for the simplicity of the mountains	Λαχταρώ την απλότητα των βουνών
I did not look for it, but it was there	Δεν το έψαξα, αλλά ήταν εκεί
I forgot to send her an email	Ξέχασα να της στείλω email
I thought it was absurd for such a small child	Νόμιζα ότι ήταν παράλογη για ένα τόσο μικρό παιδί
A confident, honest, and trustworthy person would respond	Θα απαντούσε ένα άτομο με αυτοπεποίθηση, ειλικρινή και αξιόπιστο
I finally found the rug in the living room	Επιτέλους βρήκα το χαλί στο σαλόνι
A natural reaction to his touch	Μια φυσική αντίδραση στο άγγιγμα του
I did not recognize the road	Δεν αναγνώρισα τον δρόμο
I doubt he could combine two words	Αμφιβάλλω αν μπορούσε να συνδυάσει δύο λέξεις
I was lucky enough to enjoy the good weather at that time	Είχα την τύχη να απολαύσω τον καλό καιρό εκείνη την περίοδο
I never went out on a date, nor did I fall in love again	Ποτέ δεν βγήκα ραντεβού, ούτε ερωτεύτηκα ξανά
I suggest you try to get a copy	Σας προτείνω να προσπαθήσετε να πάρετε ένα αντίγραφο
I repeat my previous statement	Επαναλαμβάνω την προηγούμενη δήλωσή μου
I love you with everything you do	Σε αγαπώ με όλα αυτά που κάνεις
Pepper studio session	Συνεδρία στούντιο Pepper
I was not going to ask	Δεν επρόκειτο να ρωτήσω
I'm in a difficult position here	Είμαι σε δύσκολη θέση εδώ
He was later elected team leader	Αργότερα επιλέχθηκε ως αρχηγός της ομάδας
I placed her carefully on her feet	Την τοποθέτησα προσεκτικά στα πόδια της
I like to travel and I love the ocean	Μου αρέσει να ταξιδεύω και λατρεύω τον ωκεανό
I started the block louder	Ξεκίνησα το μπλοκ πιο δυνατά
I silently acknowledge her fears	Αναγνωρίζω τους φόβους της σιωπηλά
I could have killed you	Θα μπορούσα να σε είχα σκοτώσει
A rocket was fired from our defensive positions down	Ένας πύραυλος εκτοξεύτηκε από τις αμυντικές μας θέσεις κάτω
I liked the convenience of e-books	Μου άρεσε η ευκολία των ηλεκτρονικών βιβλίων
I want to make love to you now	Θέλω να σε κάνω έρωτα τώρα
I have never experienced anything like this in my life	Δεν έχω ζήσει ποτέ κάτι τέτοιο στη ζωή μου
I saw you in his arms	Σε είδα στην αγκαλιά του
I grabbed her elbow and hurried next to me	Έπιασα τον αγκώνα της και την έσπευσα δίπλα μου
I guess this is true in life	Υποθέτω ότι αυτό είναι αλήθεια στη ζωή
I was about to open a bottle of wine	Ήμουν έτοιμος να ανοίξω ένα μπουκάλι κρασί
I have humbly accepted the task of training our forces	Έχω αποδεχτεί ταπεινά το έργο της εκπαίδευσης των δυνάμεών μας
I just want to be free	Θέλω απλώς να είμαι ελεύθερος
I did not really need time to meet him	Δεν χρειαζόμουν πραγματικά χρόνο για να τον γνωρίσω
I could not, it was too late	Δεν μπορούσα, ήταν πολύ αργά
I really liked her very much	Πραγματικά της έχω συμπαθήσει πάρα πολύ
I have to sleep it	Πρέπει να το κοιμηθώ
I know that sounds crazy	Ξέρω ότι ακούγεται τρελό
I wondered if something could really destroy such a demon	Αναρωτήθηκα αν κάτι θα μπορούσε πραγματικά να καταστρέψει έναν τέτοιο δαίμονα
I saw it when he taught me the lesson	Το είδα όταν μου έδωσε το μάθημα
I bit my lip to stop a second smile	Δάγκωσα τα χείλη μου για να σταματήσω ένα δεύτερο χαμόγελο
I want to be friends with all the birds	Θέλω να είμαι φίλος με όλα τα πουλιά
I wonder if you can help me	Αναρωτιέμαι αν μπορείτε να με βοηθήσετε
I had to choose them	Έπρεπε να τα διαλέξω
I did not expect his hand to be so cold	Δεν περίμενα το χέρι του να είναι τόσο κρύο
The group disbanded a year later	Η ομάδα διαλύθηκε ένα χρόνο αργότερα
I hope it was good	Ελπίζω να ήταν καλό
And after that we made a friendship	Και μετά από αυτό δημιουργήσαμε μια φιλία
I was not very close, mind	Δεν ήμουν πολύ κοντά, μυαλό
I have not been deprived of my political rights	Δεν έχω στερηθεί τα πολιτικά μου δικαιώματα
A pair of readings was treated as a fragment	Ένα ζευγάρι αναγνώσεων αντιμετωπίστηκε ως θραύσμα
I held my baby tightly on me	Κράτησα το μωρό μου σφιχτά πάνω μου
I can not afford to have people watching my every move	Δεν έχω την πολυτέλεια να έχω κόσμο να παρακολουθεί κάθε μου κίνηση
I ran straight towards him	Έτρεξα κατευθείαν προς το μέρος του
I was the one who took the initiative	Εγώ ήμουν αυτός που πήρα την πρωτοβουλία
I want everyone to share their results	Θέλω όλοι να μοιραστούν τα αποτελέσματά τους
A huge gap separated him from anything familiar	Ένα τεράστιο κενό τον χώριζε από οτιδήποτε γνώριμο
I quickly pulled to the side of the road	Τράβηξα γρήγορα στην άκρη του δρόμου
I would like to see a lot from his own lips	Θα ήθελα πολλά να διαπιστώσω από τα δικά του χείλη
I know you can do the job	Ξέρω ότι μπορείς να κάνεις τη δουλειά
I did not want his pity	Δεν ήθελα τον οίκτο του
This forced the project to start again	Αυτό ανάγκασε το έργο να ξεκινήσει ξανά
I was never good at playing their game	Δεν ήμουν ποτέ καλός στο να παίζω το παιχνίδι τους
I have never seen him lose it like that	Δεν τον έχω δει ποτέ να το χάνει έτσι
I did not have to pretend anymore	Δεν χρειάστηκε να προσποιηθώ άλλο
I think for a while to leave, to go somewhere warm	Σκέφτομαι για λίγο να φύγω, να πάω κάπου ζεστά
Little money came from the sale of things	Λίγα χρήματα βγήκαν από την πώληση των πραγμάτων
I postponed everything	Ανέβαλα τα πάντα
I just kept talking to him, to calm him down	Απλώς συνέχισα να του μιλάω, να τον ηρεμώ
There should be neither rich nor poor	Δεν πρέπει να υπάρχουν ούτε πλούσιοι ούτε φτωχοί
I walked quickly down the aisle	Περπάτησα γρήγορα στο διάδρομο
I said it hurts me	Είπα ότι με κάνει κακό
I know you would rather read your paper or something	Ξέρω ότι μάλλον θα προτιμούσατε να διαβάσετε το χαρτί σας ή κάτι τέτοιο
I tried to taste a true love	Προσπάθησα να γευτώ μια αληθινή αγάπη
I touched the key to my throat	Άγγιξα το κλειδί στο λαιμό μου
I can not find a solution to this	Δεν μπορώ να βρω λύση για αυτό
The commissioner sent me here personally	Με έστειλε εδώ προσωπικά ο επίτροπος
A seemingly random touch of a man	Ένα φαινομενικά τυχαίο άγγιγμα ενός άνδρα
I was physically tired and emotional	Ήμουν σωματικά κουρασμένος και συναισθηματικά
I am talking about your own souls and their savage rebellion	Μιλάω για τις δικές σας ψυχές και για την άγρια ​​εξέγερσή τους
I received your photos and the ransom note	Έλαβα τις φωτογραφίες σου και το σημείωμα για τα λύτρα
I grab her shoulders forcing her to look at me	Πιάνω τους ώμους της αναγκάζοντάς την να με κοιτάξει
A gun barrel in the ear	Μια κάννη όπλου στο αυτί
I want someone to know	Θέλω κάποιος να μάθει
I can not stand the disappointed look he throws at me	Δεν αντέχω το απογοητευμένο βλέμμα που μου ρίχνει
I just have to be prepared	Απλά πρέπει να είμαι προετοιμασμένος
I had not been so honored for centuries	Δεν είχα τιμηθεί έτσι εδώ και αιώνες
I know where the keys are	Ξέρω πού κρύβουν τα κλειδιά
A flash of light erupted from the silver egg	Μια λάμψη φωτός έσκασε από το ασημένιο αυγό
I was one of the speakers at a library conference	Ήμουν ένας από τους ομιλητές σε ένα συνέδριο της βιβλιοθήκης
I could not even warn her	Δεν μπόρεσα καν να την προειδοποιήσω
I was always available	Ήμουν πάντα διαθέσιμος
A spy must be close to negotiating	Ένας κατάσκοπος πρέπει να είναι κοντά στις διαπραγματεύσεις
I could not properly understand the meaning of his words	Δεν μπορούσα να καταλάβω σωστά το νόημα στα λόγια του
I bought it as a gift to someone	Το αγόρασα για δώρο σε κάποιον
A friend will offer spiritual guidance	Ένας φίλος θα προσφέρει πνευματική καθοδήγηση
A light breeze was blowing from the window	Ένα ελαφρύ αεράκι φυσούσε από το παράθυρο
I finished everything he had given me	Τελείωσα όλα όσα μου είχε δώσει
I have not slept all night for years	Δεν έχω κοιμηθεί όλη τη νύχτα εδώ και χρόνια
Both men had something the other needed	Και οι δύο άντρες είχαν κάτι που χρειαζόταν ο άλλος
Life from moment to moment	Ζωή από στιγμή σε στιγμή
I look slowly down and wonder what was strange and unusual	Κοιτάζω αργά προς τα κάτω και αναρωτιέμαι τι ήταν παράξενο και ασυνήθιστο
I did not intend to cause trouble to anyone but myself	Δεν είχα σκοπό να φέρω μπελάδες σε κανέναν εκτός από τον εαυτό μου
I wanted to show it to you	Ήθελα να σου το δείξω
Everything turned to dust and ashes in her hands	Όλα έγιναν σκόνη και στάχτη στα χέρια της
I fulfilled my dream	Εκπλήρωσα το όνειρό μου
I will be with you always and forever	Θα είμαι μαζί σου πάντα και για πάντα
I just left a few minutes ago	Μόλις έφυγα πριν από λίγα λεπτά
I feel the price is too high	Νιώθω ότι η τιμή είναι πάρα πολύ μεγάλη
I was afraid it might still catch my eye	Φοβόμουν ότι μπορεί ακόμα να τραβήξει την προσοχή
Only the first episode was released	Κυκλοφόρησε μόνο το πρώτο επεισόδιο
I will not mention her name because of her young age	Δεν θα αναφέρω το όνομά της λόγω του νεαρού της ηλικίας της
I also think he avoids me	Νομίζω επίσης ότι με αποφεύγει
I smile and look around	Χαμογελάω και κοιτάζω τριγύρω
I catch it in my pocket	Το πιάνω στην τσέπη μου
That is, look at this picture	Δηλαδή, κοίτα αυτή την εικόνα
I wanted to give him the dreams he lost	Ήθελα να του δώσω τα όνειρα που έχασε
I started looking for a place to sleep	Άρχισα να ψάχνω μέρος για ύπνο
I take a moment to watch him	Αφιερώνω μια στιγμή για να τον παρακολουθήσω
I like learning new things	Μου αρέσει να μαθαίνω νέα πράγματα
I can see her car on her street	Μπορώ να δω το αυτοκίνητό της στο δρόμο της
I want you to relax now	Θέλω να χαλαρώσεις τώρα
I did not want to disappoint him now	Δεν ήθελα να το απογοητεύσω τώρα
I never realized how strong he was	Ποτέ δεν κατάλαβα πόσο δυνατός ήταν
The flag has no defined proportions	Η σημαία δεν έχει καθορισμένες αναλογίες
I'm a bit of a player on this proposed trip	Είμαι λίγο παίκτης σε αυτό το προτεινόμενο ταξίδι
I cried for everything	Έκλαψα για όλα
I wanted you to have the life you deserved	Ήθελα να έχεις τη ζωή που σου άξιζε
I could not believe how fast they were	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο γρήγοροι ήταν
I am a very, very dear friend	Είμαι ένας πολύ, πραγματικά αγαπητός φίλος
I dare say you will enjoy it a lot	Τολμώ να πω ότι θα το απολαύσετε πολύ
I can not help you much	Δεν μπορώ να σε βοηθήσω πολύ
I have never killed anyone	Δεν έχω δολοφονήσει ποτέ κανέναν
I was very scared about it	Φοβήθηκα πάρα πολύ για αυτό
I heard his quiet breath, I felt his longing for me	Άκουσα την ήσυχη αναπνοή του, ένιωσα τη λαχτάρα του για μένα
I add a sports theme	Προσθέτω ένα αθλητικό θέμα
I want my mother to leave today	Θέλω η μητέρα μου να φύγει σήμερα
I stopped and stared at him	Σταμάτησα και τον κοίταξα κατάματα
I was glad he was on the ball	Χάρηκα που ήταν στην μπάλα
A second application was rejected eighteen months later	Μια δεύτερη αίτηση απορρίφθηκε δεκαοκτώ μήνες αργότερα
Robinson at the station	Robinson στο σταθμό
The production of this album is excellent	Η παραγωγή αυτού του δίσκου είναι εξαιρετική
A girl was standing next to him	Ένα κορίτσι στεκόταν δίπλα του
No recording was successful at first	Καμία ηχογράφηση δεν ήταν επιτυχής αρχικά
I have to correct my mistakes	Πρέπει να διορθώσω τα λάθη μου
A darkness that seemed to be looking at you	Ένα σκοτάδι που έμοιαζε να σε κοιτάζει
I thought it was over	Νόμιζα ότι αυτό είχε τελειώσει
I was furious with fear	Ήμουν αγριεμένος από τον φόβο
It made sense for the medium to play	Ήταν λογικό να παίζει το μέσο
I would not be so rude here, of course	Δεν θα ήμουν τόσο αγενής εδώ, φυσικά
I could use some beer	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω λίγη μπύρα
Orders were then issued to prepare the shipment	Τότε εκδόθηκαν διαταγές για την προετοιμασία της αποστολής
I can not see who will live and who will die	Δεν μπορώ να δω ποιος θα ζήσει και ποιος θα πεθάνει
I saw soldiers with lost limbs shouting in pain	Είδα στρατιώτες με χαμένα μέλη να φωνάζουν από τον πόνο
I sigh with pleasure	Αναστενάζω από ευχαρίστηση
I will never forget that moment of recognition	Δεν θα ξεχάσω ποτέ εκείνη τη στιγμή της αναγνώρισης
I have complete instructions on what to do	Έχω πλήρεις οδηγίες για το τι πρέπει να γίνει
I stop several meters away, I breathe faster	Σταματώ αρκετά μέτρα μακριά, αναπνέω πιο γρήγορα
I used to, until recently	Το συνήθιζα, μέχρι πρόσφατα
I did not mean that it sounds	Δεν εννοούσα ότι ακούγεται
I know from his eyes what he intends to do	Ξέρω από τα μάτια του τι σκοπεύει να κάνει
Better to be careful from now on	Καλύτερα να είμαι προσεκτικός από εδώ και πέρα
I wanted what they had	Ήθελα αυτό που είχαν
I may not even come in tomorrow	Μπορεί να μην μπω καν αύριο
I think he was using you	Νομίζω ότι σε χρησιμοποιούσε
I will never forget that	Δεν θα το ξεχάσω ποτέ αυτό
A person sends a letter, waiting for a response	Ένα άτομο στέλνει μια επιστολή, περιμένοντας απάντηση
I was completely out of my element	Είχα βγει εντελώς από το στοιχείο μου
I have not sold my soul	Δεν έχω πουλήσει την ψυχή μου
I resisted my question for years	Αντιστεκόμουν στην ερώτησή μου για χρόνια
I think there is also water	Νομίζω ότι υπάρχει και νερό
I issued a card for the weekend	Εξέδωσα κάρτα για το Σαββατοκύριακο
I like to see your human side	Μου αρέσει να βλέπω την ανθρώπινη πλευρά σου
A rather difficult concept to understand	Μια αρκετά δύσκολη έννοια στην κατανόηση
I will automatically treat my mother differently	Αυτομάτως θα φερθώ διαφορετικά στη μητέρα μου
I felt more comfortable having my hair covered	Ένιωθα πιο άνετα έχοντας τα μαλλιά μου καλυμμένα
A punch in the mouth	Μια γροθιά στο στόμα
I was going through a difficult time	Περνούσα σε μια δύσκολη στιγμή
I never even knew he had a potential medical problem	Ποτέ δεν ήξερα καν ότι είχε ένα πιθανό ιατρικό πρόβλημα
I guess you would like an interview	Υποθέτω ότι θα θέλατε μια συνέντευξη
I confirm that it was	Επιβεβαιώνω ότι ήταν
This reserve was located behind the center	Αυτό το αποθεματικό βρισκόταν πίσω από το κέντρο
A man with an agenda	Ένας άνθρωπος με ατζέντα
That is, to know someone	Δηλαδή, να γνωρίζω κάποιον
I knew he needed help	Ήξερα ότι χρειαζόταν βοήθεια
I have nothing to do today	Δεν έχω τίποτα να κάνω σήμερα
I need time and distance from you	Χρειάζομαι χρόνο και απόσταση από σένα
I made some moves in my life	Έκανα κάποιες κινήσεις στη ζωή μου
I hope I do not mind him coming in with me	Ελπίζω να μην με πειράζει να έρθει μέσα μαζί μου
I watch your outline	Παρακολουθώ το περίγραμμα σου
His prediction was inaccurate	Η πρόβλεψή του ήταν ανακριβής
The number of passengers using the station increased sharply	Ο αριθμός των επιβατών που χρησιμοποιούσαν τον σταθμό αυξήθηκε κατακόρυφα
I gave her what she came for and much more	Της έδωσα αυτό για το οποίο ήρθε και πολλά άλλα
I was not nervous at all	Δεν ήμουν καθόλου νευρικός
He spent a minute in absolute silence	Πέρασε ένα λεπτό σε απόλυτη σιωπή
I just want the results	Θέλω μόνο τα αποτελέσματα
I know when to use my mouth	Ξέρω πότε να χρησιμοποιήσω το στόμα μου
I found it difficult to understand	Το βρήκα δύσκολο να το καταλάβω
I had a bad habit of doing it	Είχα μια κακή συνήθεια να το κάνω
I understand why you want boring	Καταλαβαίνω γιατί θες βαρετό
I will forgive you and purify your heart	Θα σε συγχωρήσω και θα καθαρίσω την καρδιά σου
I force him with a loud moan	Τον υποχρεώνω με ένα δυνατό μουγκρητό
I can not describe or understand it	Δεν μπορώ να το περιγράψω ή να το καταλάβω
I was aware of the subtle change in the atmosphere	Είχα επίγνωση της ανεπαίσθητης αλλαγής στην ατμόσφαιρα
I was married to one	Ήμουν παντρεμένος με έναν
A place to sleep can be found	Μπορεί να βρεθεί ένα μέρος για να κοιμηθείς
I could not stand it anymore	Δεν το άντεχα άλλο
I knew that part of me was his	Ήξερα ότι μέρος μου ήταν δικό του
I wanted to know how much more was a lie	Ήθελα να μάθω πόσο περισσότερο ήταν ένα ψέμα
I just wanted to help him	Ήθελα μόνο να τον βοηθήσω
I have his address and numbers if you will	Έχω τη διεύθυνση και τους αριθμούς του αν θέλετε
I guess whoever wrote it meant it as a warning	Υποθέτω ότι όποιος το έγραψε το εννοούσε ως προειδοποίηση
I wanted to call her, say something, anything	Ήθελα να της τηλεφωνήσω, να πω κάτι, οτιδήποτε
I could not explain it	Δεν μπορούσα να το εξηγήσω
I remember seeing him here last year, last year	Θυμάμαι τον είδα εδώ πέρυσι, πέρσι
I turned to look at him, still asleep	Γύρισα να τον κοιτάξω, κοιμισμένος ακόμα
The two men made an incredible couple	Οι δύο άνδρες έκαναν ένα απίθανο ζευγάρι
I can now reveal that the title of the book	Μπορώ τώρα να αποκαλύψω ότι ο τίτλος του βιβλίου
I liked the passion and the chemistry between the main characters	Μου άρεσε το πάθος και η χημεία μεταξύ των βασικών χαρακτήρων
I would personally oppose him	Θα ήθελα ατομικά εναντίον του
Really three seconds of land	Πραγματικά τρία δευτερόλεπτα γης
I paid a dollar each	Πλήρωσα ένα δολάριο το καθένα
I just have to tell you	Απλά έχω να σου πω
I have seen it now in two cases	Το έχω δει τώρα σε δύο περιπτώσεις
I could not understand who he was	Δεν μπορούσα να καταλάβω ποιος ήταν
I was hoping you would pass	Ήλπιζα να περάσεις
Everyone had a wonderful time	Υπέροχα πέρασαν όλοι
A charming small terrace	Μια γοητευτική μικρή βεράντα
I should have gotten up and left	Θα έπρεπε να είχα σηκωθεί και να φύγω
I have to protect men under my command	Πρέπει να προστατεύσω τους άνδρες υπό τις διαταγές μου
I did not have to call	Δεν έπρεπε να τηλεφωνήσω
I had to deal with them, you see	Έπρεπε να τα αντιμετωπίσω, βλέπεις
I never wanted it to leave my chest	Ποτέ δεν ήθελα να φύγει από το στήθος μου
I had no real friends	Δεν είχα αληθινούς φίλους
I had to face my uncle	Έπρεπε να αντιμετωπίσω τον θείο μου
I brought her a new plant	Της έφερα ένα νέο φυτό
Each actor read the same scene	Κάθε ηθοποιός διάβαζε την ίδια σκηνή
I got up on the porch and that was it	Σηκώθηκα στη βεράντα και αυτό ήταν
A small investment with a high return	Μια μικρή επένδυση με μεγάλη απόδοση
Two years later it became a democracy	Δύο χρόνια αργότερα έγινε δημοκρατία
I met my surgeon yesterday	Συνάντησα τον χειρουργό μου χθες
I struggled to stand up	Πάλεψα να σταθώ όρθιος
I walk the streets of my childhood	Περπατάω στο δρόμο των παιδικών μου χρόνων
I wish it was full	Μακάρι μόνο να ήταν γεμάτο
I say write history tomorrow night	Λέω να γράψουμε ιστορία αύριο το βράδυ
I would get a dream	Θα έπαιρνα ένα όνειρο
I did not like to wear tight clothes	Δεν μου άρεσε να φοράω στενά ρούχα
I can see a ship in the sky flying	Μπορώ να δω ένα πλοίο στον ουρανό να πετάει
I know you understand so much	Ξέρω ότι καταλαβαίνεις τόσο πολύ
I still have to get it out	Πρέπει ακόμα να το βγάλω
I knew he was holding things to me	Ήξερα ότι μου κρατούσε πράγματα
I have not decided yet	Ακόμα δεν έχω αποφασίσει
I had no idea who it was	Δεν είχα ιδέα περί τίνος πρόκειται
I have a double body	Έχω ένα σώμα διπλό
I want the truth to come out	Θέλω να βγει η αλήθεια
He was very happy to read the book	Ήταν πολύ χαρούμενος που διάβασε το βιβλίο
I was always together for the walk	Ήμουν πάντα μαζί για τη βόλτα
I was buying some time	Αγόραζα λίγο χρόνο
I was so hopeful that everything would go well	Ήμουν τόσο ελπίδα ότι όλα θα πάνε καλά
I walk, as one does in dreams	Περπατάω, όπως κάνει κανείς στα όνειρα
I check my watch, twelve o'clock at the dot	Ελέγχω το ρολόι μου, δώδεκα η ώρα στην τελεία
I like my school because of the good teachers	Μου αρέσει το σχολείο μου λόγω των καλών δασκάλων
I give it to my parents	Το δίνω στους γονείς μου
I have to speak first	Πρώτα πρέπει να μιλήσω
A big smile formed on his face	Ένα μεγάλο χαμόγελο σχηματίστηκε στο πρόσωπό του
I told her about you	Της είπα για σένα
I made no effort to move	Δεν έκανα καμία προσπάθεια να κουνηθώ
I tried the handle, but it was locked	Δοκίμασα τη λαβή, αλλά ήταν κλειδωμένη
I was pretty good at it	Ήμουν αρκετά καλός σε αυτό
I did not need anything	Δεν χρειαζόμουν τίποτα
A really special moment	Μια πραγματικά ιδιαίτερη στιγμή
I know that was your initial fear	Ξέρω ότι αυτός ήταν ο αρχικός σου φόβος
It is never mentioned in the series again	Δεν αναφέρεται ποτέ ξανά στη σειρά
I was waiting for your arrival	Περίμενα την άφιξή σου
I took the hint and knocked	Πήρα την υπόδειξη και χτύπησα
I looked at what was under my foot	Κοίταξα τι ήταν κάτω από το πόδι μου
Of course I would like to meet your parents soon	Θα ήθελα φυσικά να γνωρίσω σύντομα τους γονείς σου
I suspect the message is a reminder of my time	Υποψιάζομαι ότι το μήνυμα είναι η υπενθύμιση της ώρας μου
I can not go through it again	Δεν μπορώ να το ξαναπεράσω
I think we should send them an administrator first	Νομίζω ότι πρέπει πρώτα να τους στείλουμε έναν διαχειριστή
I also sit on the city council	Κάθομαι και στο δημοτικό συμβούλιο
I keep it for a very good life	Την κρατάω για μια πολύ καλή ζωή
I opened it carefully	Το άνοιξα προσεκτικά
I'm not sure how long we live	Δεν είμαι σίγουρος πόσο καιρό μένουμε
I continued, I did not see anything, I did not pay attention	Συνέχισα, δεν έβλεπα τίποτα, δεν έδινα σημασία
He was imprisoned for seven years	Φυλακίστηκε για επτά χρόνια
I guess this is my biggest regret in life	Υποθέτω ότι αυτή είναι η μεγαλύτερη λύπη μου στη ζωή
Ordinary daylight is enough	Το συνηθισμένο φως της ημέρας είναι αρκετό
Nor would I give money to this place	Ούτε θα έδινα χρήματα σε αυτό το μέρος
I was the first to arrive	Ήμουν ο πρώτος που έφτασα
I will not chase her and make her cry again	Δεν θα την διώξω και θα την κάνω να κλάψει ξανά
I decided it was their sin and not mine	Αποφάσισα ότι ήταν δική τους αμαρτία και όχι δική μου
I probably should not have sung	Μάλλον δεν έπρεπε να τραγουδήσω
I have failed every test	Έχω αποτύχει σε κάθε τεστ
I searched for all her things but never found them	Έψαξα όλα της τα πράγματα αλλά δεν το βρήκα ποτέ
I stand frozen trying to remember to breathe	Στέκομαι παγωμένος προσπαθώντας να θυμηθώ να αναπνεύσω
I can not even think of anything to say	Δεν μπορώ καν να σκεφτώ κάτι να πω
I can smell the race on you	Μπορώ να μυρίσω τη φυλή πάνω σου
I saw it as an encouragement for my creativity	Το θεώρησα ως ενθάρρυνση για τη δημιουργικότητά μου
A tall man, about six feet, two, and very thin	Ένας ψηλός άντρας, περίπου έξι πόδια, δύο, και πολύ αδύνατος
A second opinion may be helpful	Μια δεύτερη γνώμη μπορεί να είναι χρήσιμη
I entered the kitchen	Μπήκα στην κουζίνα
A sequence of shapes	Μια ακολουθία σχημάτων
I said hello to the local men and women	Είπα γεια στους ντόπιους άντρες και γυναίκες
I part my lips, hoping he'll get the hint	Αποχωρίζω τα χείλη μου, ελπίζοντας ότι θα πάρει την υπόδειξη
I hope to repair them in the near future	Ελπίζω να τα επισκευάσω στο εγγύς μέλλον
Part of the difference	Ένα μέρος της διαφοράς
I like doing so many fun new things	Μου αρέσει να κάνω τόσα πολλά διασκεδαστικά νέα πράγματα
I saw the vision and then I found the reality	Είδα το όραμα και μετά βρήκα την πραγματικότητα
I was face to face with a real cock	Ήμουν πρόσωπο με κόκορα με έναν πραγματικό κόκορα
I hit it and tilt my head back	Το χτυπάω και γέρνω το κεφάλι μου πίσω
I could not let that happen	Δεν μπορούσα να το αφήσω να συμβεί αυτό
I know everyone has special powers	Ξέρω ότι όλοι έχουν ειδικές δυνάμεις
I saw it happening right in front of my eyes	Το είδα να συμβαίνει ακριβώς μπροστά στα μάτια μου
I decided to make a change	Αποφάσισα να κάνω μια αλλαγή
I need you to become better	Σε χρειάζομαι για να γίνεις καλύτερος
I had no idea what they were talking about	Δεν είχα ιδέα για τι μιλούσαν
I have already told everyone	Το έχω πει ήδη σε όλους
I was faster than anything but a jet	Ήμουν πιο γρήγορος από οτιδήποτε άλλο εκτός από ένα τζετ
I was here last night	Ήμουν εδώ το προηγούμενο βράδυ
A man also gets this speech from a distant aunt	Ένας άντρας παίρνει αυτή την ομιλία και από μια μακρινή θεία
I stand there in the cage as before	Στέκομαι εκεί στο κλουβί όπως πριν
I want to hear more about this	Θέλω να ακούσω περισσότερα για αυτό
I should not have told her that	Δεν έπρεπε να της τα είχα πει αυτά
I brought a baby talk	Έφερα κουβέντα για μωρό
I had hidden my diary in my bed	Είχα κρύψει το ημερολόγιο μου στο κρεβάτι μου
I still have a normal life	Έχω ακόμα μια κανονική ζωή
He came to reject the official religion	Ήρθε να απορρίψει την επίσημη θρησκεία
I fell into the same trap he fell into	Έπεσα στην ίδια παγίδα που έπεσε
I found him still weak, but at least somewhat alert	Τον βρήκα ακόμα αδύναμο, αλλά τουλάχιστον κάπως σε εγρήγορση
A sudden movement caught his eye	Μια ξαφνική κίνηση τράβηξε το μάτι του
I can make you a nice warm bed	Μπορώ να σου φτιάξω ένα ωραίο ζεστό κρεβάτι
I think he felt bad about the library	Νομίζω ότι ένιωθε άσχημα για τη βιβλιοθήκη
I also understood the things he had to do	Κατάλαβα και τα πράγματα που έπρεπε να κάνει
I have never drunk much in the past with my family	Ποτέ δεν έπινα πολύ στο παρελθόν, με την οικογένειά μου
I will not betray that trust	Δεν θα προδώσω αυτήν την εμπιστοσύνη
I almost killed you earlier	Παραλίγο να σε σκοτώσω νωρίτερα
I refuse to hear it for two reasons	Αρνούμαι να το ακούσω για δύο λόγους
I'm mostly happy with that	Έχω μείνει κυρίως ευχαριστημένος με αυτό
I waited five seconds	Περίμενα πέντε δευτερόλεπτα
I really appreciate your support	Εκτιμώ πραγματικά την υποστήριξή σας
I never asked about her again	Δεν ρώτησα ποτέ ξανά για αυτήν
I invited everyone together to the living room	Κάλεσα όλους μαζί στο σαλόνι
I'm a copy of her	Είμαι αντίγραφο της
I followed his terrified gaze and my breath caught	Ακολούθησα το τρομοκρατημένο βλέμμα του και η ανάσα μου κόπηκε
I tried to stop him and things got bad	Προσπάθησα να τον σταματήσω και τα πράγματα έγιναν άσχημα
I will not hurt you badly	Δεν θα σε πληγώσω άσχημα
I tried to remember to breathe	Προσπάθησα να θυμηθώ να αναπνεύσω
I did not really have apple cakes anywhere else	Δεν είχα πραγματικά κέικ μήλου πουθενά αλλού
I slipped out into the night	Γλίστρησα έξω μέσα στη νύχτα
I remember seeing them	Θυμάμαι ότι τους έβλεπα
He holds back the tears as he kisses her hand	Συγκρατεί τα δάκρυα καθώς της φιλάει το χέρι
I did not care how beautiful she was	Δεν με ένοιαζε πόσο όμορφο ήταν
That is, a young male audience	Ένα νεανικό αντρικό κοινό δηλαδή
I am your replacement	Είμαι ο αντικαταστάτης σου
I came across the image that was closest to me	Αντιμετώπισα την εικόνα που ήταν πιο κοντά μου
I know you think you're more careful than that	Ξέρω ότι πιστεύεις ότι είσαι πιο προσεκτικός από αυτό
I left it in my guitar case	Το άφησα στη θήκη της κιθάρας μου
I wanted to choose my own course of action for myself	Ήθελα να επιλέξω τον τρόπο δράσης μου για τον εαυτό μου
I began to wonder if he had no other temperament	Άρχισα να αναρωτιέμαι αν δεν είχε άλλη ιδιοσυγκρασία
I know how this story goes	Ξέρω πώς πάει αυτή η ιστορία
I spoke at your funeral today	Μίλησα στην κηδεία σου σήμερα
I doubt he would	Αμφιβάλλω ότι θα είχε
I could create my own identity	Θα μπορούσα να δημιουργήσω τη δική μου ταυτότητα
I fell to my knees to catch my breath	Έπεσα στα γόνατα για να πάρω ανάσα
I just want to see you both happy	Θέλω μόνο να σας δω ευτυχισμένους και τους δύο
I went to find water	Πήγα να βρω νερό
I felt a strong need to write	Ένιωσα έντονη την ανάγκη να γράψω
I knew he would do it, of course	Ήξερα ότι θα το έκανε, φυσικά
I guess it was a workout	Υποθέτω ότι ήταν μια προπόνηση
I felt pity for his two children who accompanied him	Ένιωσα οίκτο για τα δύο παιδιά του που τον συνόδευαν
A whole new world opens before us	Ένας εντελώς νέος κόσμος ανοίγεται μπροστά μας
I think you need some time alone	Νομίζω ότι χρειάζεσαι λίγο χρόνο μόνος σου
I could not put two and two together	Δεν μπορούσα να βάλω δύο και δύο μαζί
I'm coming to your hotel	Έρχομαι στο ξενοδοχείο σας
A glow of fur emerged from the bushes	Μια λάμψη γούνας αναδύθηκε από τους θάμνους
I hope you will not hate me	Ελπίζω ότι δεν θα με μισήσεις
I closed this table especially for you	Έκλεισα αυτό το τραπέζι ειδικά για εσάς
I hope for nothing but bad things for these people	Δεν ελπίζω τίποτα άλλο παρά άσχημα πράγματα για αυτούς τους ανθρώπους
Sometimes I despair of making her express her frustration	Μερικές φορές απελπίζομαι να την κάνω να εκφράσει την απογοήτευσή της
Sometimes revenge can be fun	Μερικές φορές η εκδίκηση μπορεί να είναι διασκεδαστική
I ate as much as he gave me	Έφαγα όσο μου έδινε
I could not feel pity for any of them	Δεν μπορούσα να νιώσω οίκτο για κανέναν από αυτούς
I guess this gets easier over time	Υποθέτω ότι αυτό γίνεται πιο εύκολο με τον καιρό
I have been writing poetry for many years	Γράφω ποίηση πολλά χρόνια
I hold him tight, but for a while	Τον κρατάω σφιχτά, αλλά για λίγο
I can not leave well enough alone	Δεν μπορώ να φύγω αρκετά καλά μόνος
I have to convince you of that	Πρέπει να σας πείσω για αυτό
I spent the day in a cafe	Πέρασα τη μέρα σε ένα καφενείο
I can not forget it or take it for granted	Δεν μπορώ να το ξεχάσω ή να το θεωρήσω δεδομένο
I felt her desire to come back to me	Ένιωθα την επιθυμία της να επιστρέψει κοντά μου
I explained what happened to the school	Εξήγησα τι συνέβη με το σχολείο
I thought whoever had done that would come back	Σκέφτηκα ότι όποιος το είχε κάνει αυτό θα επέστρεφε
The size of the game was an early issue	Το μέγεθος του παιχνιδιού ήταν ένα πρώιμο ζήτημα
I listened to him, but I did not answer	Τον άκουσα, αλλά δεν απάντησα
It stayed on the chart for nine weeks	Έμεινε στο chart για εννέα εβδομάδες
I had no reason to feel that way	Δεν είχα κανένα λόγο να νιώθω έτσι
I could not find them	Δεν μπορούσα να τα βρω
I just do not understand	Απλώς δεν το καταλαβαίνω
I was free last night in a dream	Είχα μείνει ελεύθερος, το προηγούμενο βράδυ, σε ένα όνειρο
I had another day to spend as their guest	Είχα ακόμα μια μέρα να περάσω ως καλεσμένος τους
I should have made him resign	Έπρεπε να τον είχα κάνει να παραιτηθεί
I would listen to friends	Θα άκουγα από φίλους
I bet you can guess who it was	Βάζω στοίχημα ότι μπορείτε να μαντέψετε ποιος ήταν
I remember seeing it	Θυμάμαι ότι το είδα
I had to learn to walk again	Έπρεπε να μάθω να περπατάω ξανά
Inside the tower is the school bell	Μέσα στον πύργο είναι η καμπάνα του σχολείου
I hate this building	Το μισώ αυτό το κτίριο
I want to live your happiness	Θέλω να ζήσω την ευτυχία σου
I find them top charming	Τα βρίσκω κορυφαία γοητευτικά
I had time to run	Είχα χρόνο να τρέξω
I throw it away without even trying to fix it	Το πετάω χωρίς καν να προσπαθήσω να το φτιάξω
I feel we have to get it out now	Νιώθω ότι πρέπει να το βγάλουμε τώρα
He was shot once in the head	Πυροβολήθηκε μία φορά στο κεφάλι
I approached the one hanging over the black sofa	Πλησίασα αυτόν που ήταν κρεμασμένος πάνω από τον μαύρο καναπέ
I got up to a height and put on muscles	Σηκώθηκα σε ύψος και έβαλα μυς
I have always been interested in your work	Πάντα με ενδιέφερε η δουλειά σου
I buy all my brass and lead out of state	Αγοράζω όλο μου τον ορείχαλκο και τον μόλυβδο εκτός πολιτείας
I did not write it for myself	Δεν το έγραψα για μένα
I wanted to learn from them	Ήθελα να μάθω από αυτούς
I understand that you want revenge	Καταλαβαίνω ότι θέλεις να εκδικηθείς
I lean back and cross my arms	Κάνω πίσω και σταυρώνω τα χέρια μου
I had to trust everyone	Έπρεπε να εμπιστευτώ τους πάντες
The students are very respectful and in good condition	Οι μαθητές είναι πολύ αξιοσέβαστοι και σε καλή κατάσταση
I loved him and I could not imagine him leaving	Τον αγαπούσα και δεν μπορούσα να τον φανταστώ να έφυγε
I have never seen them	Δεν τους έχω δει ποτέ
I said it was boring	Είπα ότι είναι βαρετά
I was never going to live this down	Δεν επρόκειτο ποτέ να ζήσω αυτό κάτω
I like being near them	Μου αρέσει να είμαι κοντά τους
I went to bed not far from him	Ανέβηκα στο κρεβάτι όχι μακριά του
I hear they do amazing things there	Ακούω ότι κάνουν καταπληκτικά πράγματα εκεί
I had to be in a dream	Έπρεπε να είμαι σε ένα όνειρο
There was nothing I could do about it	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα για τα ρούχα
I was not sure what was wrong with the code	Δεν ήμουν σίγουρος τι φταίει ο κωδικός
A veil of dirt rolled behind her	Ένα πέπλο χώμα κυλούσε πίσω της
I had not heard of any damage	Δεν είχα ακούσει για ζημιά
The couple had three sons and two daughters	Το ζευγάρι είχε τρεις γιους και δύο κόρες
Eight other people were never recorded	Άλλα οκτώ άτομα δεν καταγράφηκαν ποτέ
There I kissed her and got down on her neck	Εκεί τη φίλησα και κατέβηκα στο λαιμό της
I always prefer more growth, healthy tree	Πάντα προτιμώ περισσότερη ανάπτυξη, υγιές δέντρο
I hear it on the radio	Το ακούω στο ραδιόφωνο
I remember well the day our adventure ended	Θυμάμαι καλά τη μέρα που τελείωσε η περιπέτειά μας
I was hoping someone would come and pick me up	Ήλπιζα ότι κάποιος θα ερχόταν να με πάρει
I have planned many things for many people	Έχω σχεδιάσει πολλά πράγματα για πολλούς ανθρώπους
I was not expecting anyone else in the house except her	Δεν περίμενα κανέναν άλλον στο σπίτι εκτός από αυτήν
I could not understand her hesitation	Δεν μπορούσα να καταλάβω τον δισταγμό της
I pushed the link, forcing it deeper and deeper	Έσπρωξα τον σύνδεσμο, τον ανάγκασα όλο και πιο βαθιά
I saw others feel the same way	Έβλεπα και τους άλλους να αισθάνονται το ίδιο
I think we all learned something today	Νομίζω ότι όλοι μάθαμε κάτι σήμερα
I had done nothing but go to school	Δεν είχα κάνει τίποτα άλλο παρά να πήγαινα σχολείο
I can not believe that you have succeeded so far	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι τα κατάφερες μέχρι εδώ
I had to go shopping	Έπρεπε να πάω για ψώνια
Several regional productions followed	Ακολούθησαν αρκετές περιφερειακές παραγωγές
A child, that's what he said	Ένα παιδί, αυτό είπε
I have to find a way to do that	Πρέπει να βρω έναν τρόπο να το κάνω αυτό
I can see the anger on her face	Μπορώ να δω τον θυμό στο πρόσωπό της
I had to change things there early	Έπρεπε να αλλάξω τα πράγματα εκεί νωρίς
Many of his works are still visible today	Πολλά από τα έργα του φαίνονται ακόμη και σήμερα
I waited for him to take me away from the building	Περίμενα να με απομακρύνει από το κτίριο
I knew how worried she was about me	Ήξερα πόσο ανησυχούσε για μένα
I had an ally, a friend	Είχα έναν σύμμαχο, έναν φίλο
And yet it is better to love	Κι όμως είναι καλύτερο να αγαπάς
A snake was also seen under the dog	Κάτω από τον σκύλο φάνηκε επίσης ένα φίδι
I hope you continue to love it!	Ελπίζω να συνεχίσετε να το αγαπάτε!
I think my biggest obstacle was patience	Πιστεύω ότι το μεγαλύτερο εμπόδιο μου ήταν η υπομονή
I go forward, taking care to avoid eye contact	Περνάω μπροστά, προσέχοντας να αποφύγω την οπτική επαφή
I was not interested in asking him if it was true	Δεν με ενδιέφερε να τον ρωτήσω αν ήταν αλήθεια
A lot of people come and go	Πολύς κόσμος μπαινοβγαίνει
I'm probably in danger of wanting to keep it as something fixed	Μάλλον κινδυνεύω να θέλω να το κρατήσω ως κάτι σταθερό
I tell them too	Τους το λέω και εγώ
I had no intention of hurting anyone	Δεν είχα σκοπό να κάνω κακό σε κανέναν
I went to the hospital with my husband	Πήγα με τον άντρα μου στο νοσοκομείο
I long for a little company	Λαχταρώ λίγη συντροφιά
I jumped into my seat and shook my head	Πήδηξα στη θέση μου και κούνησα το κεφάλι μου
I held them tightly in my stomach	Τα κράτησα σφιχτά στο στομάχι μου
I hit it in the forehead with my sword	Το χτυπάω κατά μέτωπο με το σπαθί μου
A little energetic, but still a good person	Λίγο ενεργητικός, αλλά και πάλι καλός άνθρωπος
I did not want it, but it happened	Δεν το ήθελα, αλλά συνέβη
I feel that this would be the most healing	Νιώθω ότι αυτό θα ήταν το πιο θεραπευτικό
I left and took the bag	Άφησα και πήρα την τσάντα
I will leave at the end of the month	Θα φύγω στο τέλος του μήνα
I was not sure about anything	Δεν ήμουν σίγουρος για τίποτα
I did it beyond all expectations	Τα κατάφερα πέρα ​​από κάθε προσδοκία
I tell them about a cold place	Τους λέω για κρύο μέρος
They are also worth studying	Είναι και αυτά άξια μελέτης
I returned home feeling terribly lonely	Γύρισα προς το σπίτι νιώθοντας τρομερή μοναξιά
I did not touch her though	Δεν την άγγιξα όμως
I can not imagine that you are not here	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι δεν είσαι εδώ
I did my best not to cough	Έκανα ό,τι μπορούσα για να μην βήξω
I had never realized such a thing before	Ποτέ πριν δεν είχα αντιληφθεί κάτι τέτοιο
A nation is an extended family	Ένα έθνος είναι μια εκτεταμένη οικογένεια
I could say that my brother already likes these children	Μπορούσα να πω ότι στον αδερφό μου αρέσουν ήδη αυτά τα παιδιά
I did not expect that	Δεν το περίμενα αυτό
I thank her from the bottom of my heart	Την ευχαριστώ μέσα από την καρδιά μου
There are two theories as to what happened to this	Υπάρχουν δύο θεωρίες για το τι συνέβη σε αυτό
I invited him to come to our house for dinner	Τον κάλεσα να έρθει στο σπίτι μας για φαγητό
A soldier entered the room	Ένας στρατιώτης μπήκε στο δωμάτιο
I opened it on the page with my photo	Το άνοιξα στη σελίδα με τη φωτογραφία μου
I got up to make my dreams come true	Σηκώθηκα για να πραγματοποιήσω τα όνειρά μου
I decided to find the answer	Αποφάσισα να βρω την απάντηση
I was also sent away from my family	Κι εμένα με έστειλαν μακριά από την οικογένειά μου
I knew it and I was ready to help	Το ήξερα και ήμουν έτοιμος να βοηθήσω
Food supplies were soon exhausted	Οι προμήθειες τροφίμων εξαντλήθηκαν σύντομα
I try not to think about it	Προσπαθώ να μην το σκέφτομαι
I am now finally a doctor all these years after	Είμαι τώρα επιτέλους γιατρός όλα αυτά τα χρόνια μετά
I hear them from the door	Τους ακούω από την πόρτα
I really would not know	Πραγματικά δεν θα ήξερα
Weapons can not be used while in a vehicle	Τα όπλα δεν μπορούν να χρησιμοποιηθούν ενώ βρίσκεστε σε όχημα
I looked at him and he stares	Τον κοίταξα και κοιτάζει επίμονα
His family has no plans to appeal the sentence	Η οικογένειά του δεν σκοπεύει να ασκήσει έφεση κατά της ποινής
I liked the beautiful historical sites and the history	Μου άρεσαν οι όμορφες ιστορικές τοποθεσίες και η ιστορία
There were C flows, but only for certain issues	Υπήρχαν ροές C, αλλά μόνο για ορισμένα θέματα
I did so many things wrong	Έκανα τόσα πολλά πράγματα λάθος
I could have told you	Θα μπορούσα να σου το είχα πει
I raise my eyes to my reflection	Σηκώνω τα μάτια μου στην αντανάκλασή μου
I hope we can do some work	Ελπίζω ότι μπορούμε να κάνουμε κάποιες δουλειές
I could only search for so long	Μπορούσα να ψάχνω μόνο για τόσο καιρό
I heard footsteps and a click of the door closed	Άκουσα βήματα και ένα κλικ της πόρτας έκλεισε
A lot is at stake in the end	Πολλά διακυβεύονται τελικά
I did not accept this proposal	Δεν αποδέχτηκα αυτή την πρόταση
I did not have the nerve to do it anyway	Δεν είχα τα νεύρα να το κάνω πάντως
I want this to happen already	Θέλω να γίνει αυτό ήδη
Scott who broke a record in their competitions	Σκοτ που έσπασε ρεκόρ στις διοργανώσεις τους
Louis mills are much less productive and valuable	Οι μύλοι Louis είναι πολύ λιγότερο παραγωγικοί και πολύτιμοι
A good friend is one who means everything to us	Καλός φίλος είναι αυτός που σημαίνει τα πάντα για εμάς
I was checked	Είχα ελεγχθεί
I waited impatiently, angry that it took so long	Περίμενα με ανυπομονησία, θυμωμένος που άργησε τόσο
I'm about to scream	κοντεύω να ουρλιάξω
I made sure my mask was in place	Φρόντισα η μάσκα μου να ήταν στη θέση της
I felt it was the right thing to do	Ένιωσα ότι ήταν το σωστό
I have a great team of leaders here	Έχω μια εξαιρετική ομάδα ηγετών εδώ
I have stayed in my room since the news	Έχω μείνει στο δωμάτιό μου από τα νέα
I love him and he seems to be doing well	Τον αγαπώ και φαίνεται να τα πηγαίνετε καλά
A lucky blow knocked her off her feet	Ένα τυχερό χτύπημα την έβγαλε από τα πόδια
I should not have bitten you	Δεν έπρεπε να σε είχα τσιμπήσει
I also have the perfect place	Έχω επίσης το τέλειο μέρος
I started pointing it out to him and then I stopped	Άρχισα να του το επισημαίνω και μετά σταμάτησα
A hot charge of red and yellow flames	Μια καυτή φόρτιση από κόκκινες και κίτρινες φλόγες
I did not even look at them	Δεν τους κοιτούσα καν
They say a touching goodbye	Λένε ένα συγκινητικό αντίο
I did not move for a long time	Δεν κουνήθηκα για πολύ καιρό
I followed his example and he was the perfect director	Ακολούθησα το παράδειγμά του και ήταν ο τέλειος σκηνοθέτης
I just need a break, a break from my life	Χρειάζομαι μόνο ένα διάλειμμα, διακοπές από τη ζωή μου
I leaned on the bench looking out the window	Έσκυψα στον πάγκο κοιτάζοντας έξω από το παράθυρο
I use the same method for each post	Χρησιμοποιώ την ίδια μέθοδο για κάθε ανάρτηση
I lowered the tip about a foot	Κατέβασα την άκρη περίπου ένα πόδι
I was about to shoot	Ήμουν έτοιμος να πυροβολήσω
There are flowers in the background	Υπάρχουν λουλούδια στο βάθος
I did not have bad taste	Δεν είχα κακόγουστο
I think he is left alone at home alone	Νομίζω ότι μένει μόνος στο σπίτι ολομόναχος
I would not need help in this endeavor	Δεν θα χρειαζόμουν βοήθεια σε αυτή την προσπάθεια
I will help you find the balance	Θα σας βοηθήσω να βρείτε την ισορροπία
I would throw it in the trash later	Θα το πετούσα στα σκουπίδια αργότερα
I love the sound of water and peace	Λατρεύω τον ήχο του νερού και τη γαλήνη
I'm sure the time will pass quickly	Είμαι σίγουρος ότι η ώρα θα περάσει γρήγορα
I had to watch him with both eyes lately	Έπρεπε να τον παρακολουθήσω και με τα δύο μάτια τον τελευταίο καιρό
He knows instinctively what to do in these cases	Ξέρει ενστικτωδώς τι να κάνει σε αυτές τις περιπτώσεις
I had to stay strong	Έπρεπε να παραμείνω δυνατή
Everything flowed very easily and naturally	Όλα κυλούσαν πολύ εύκολα και φυσικά
I took myself and leaned on the tree	Πήρα τον εαυτό μου και έγειρα πάνω στο δέντρο
I have not been to a club since my college days	Δεν έχω πάει σε κλαμπ από τις μέρες του κολεγίου μου
A priest once had dinner with my family	Ένας ιερέας είχε δειπνήσει κάποτε με την οικογένειά μου
The competition is usually fierce	Ο ανταγωνισμός είναι συνήθως σκληρός
I only know so much why he told me	Ξέρω μόνο τόσα γιατί μου είπε
I especially like helping children	Μου αρέσει ιδιαίτερα να βοηθάω τα παιδιά
A powerful animal once again seizing an opportunity	Ένα πανίσχυρο ζώο για άλλη μια φορά που εκμεταλλεύεται μια ευκαιρία
I wanted to match her	Ήθελα να της ταιριάξω
I would be one of them	Θα ήμουν ένας από αυτούς
I did not know where you had gone	Δεν ήξερα που είχες πάει
I always do in a new place	Πάντα κάνω σε ένα νέο μέρος
I tried to write a formula, you see	Προσπάθησα να γράψω μια φόρμουλα, βλέπετε
I think you two would do very well	Νομίζω ότι εσείς οι δύο θα τα πηγαίνατε πολύ καλά
The concept was mine	Το concept ήταν δικό μου
I like to make her laugh	Μου αρέσει να την κάνω να γελάει
I saw compassion and yet joy in her eyes	Είδα συμπόνια και όμως ευθυμία στα μάτια της
A map would be great	Ένας χάρτης θα ήταν υπέροχος
I have suffered from nausea all my life	Έχω υποφέρει από ναυτία σε όλη μου τη ζωή
I think it was like a joke	Νομίζω ότι ήταν σαν αστείο
I could not hold back the laughter from joy	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω τα γέλια από χαρά
A big part of shooting is the mental attitude	Ένα μεγάλο μέρος της σκοποβολής είναι η ψυχική στάση
I want you to sign it	Θέλω να το υπογράψεις
Suddenly she remains motionless	Ξαφνικά μένει ακίνητη
It was not harmed in either case	Δεν έπαθε ζημιά σε καμία από τις δύο ενέργειες
I saw the look on your face	Είδα το βλέμμα στο πρόσωπό σου
I mean, and he feels it helped	Εννοώ, και νιώθει ότι βοήθησε
A girl could not be careful enough	Μια κοπέλα δεν μπορούσε να είναι αρκετά προσεκτική
I managed to get to the landing room without incident	Κατάφερα να φτάσω στην αίθουσα προσγείωσης χωρίς επεισόδια
Each group consists of two to ten people	Κάθε ομάδα αποτελείται από δύο έως δέκα άτομα
I do not want to stay here	Δεν θέλω να μείνω εδώ
I never have dreams again	Ποτέ δεν έχω όνειρα πια
I did not care about the civil war	Δεν με ένοιαζε ο εμφύλιος
A false question contains a false assumption	Μια ψευδής ερώτηση περιέχει μια λανθασμένη υπόθεση
I promised to keep her safe and protect her	Υποσχέθηκα να την κρατήσω ασφαλή και να την προστατέψω
Spain was eliminated in the group stage	Η Ισπανία αποκλείστηκε στη φάση των ομίλων
I was quite happy without you	Είχα αρκετή χαρά χωρίς εσένα
I turned this sadness into determination	Μετέτρεψα αυτή τη θλίψη σε αποφασιστικότητα
I wanted it very, very much	Το ήθελα πολύ, πολύ
I suspected that he just needed someone to take the initiative	Υποψιαζόμουν ότι χρειαζόταν απλώς κάποιον να πάρει την πρωτοβουλία
I was excited to host last month	Ήμουν ενθουσιασμένος που θα φιλοξενούσα τον περασμένο μήνα
I would like to kill my enemy	Θα ήθελα να σκοτώσω τον εχθρό μου
A walk you can count on	Μια βόλτα στην οποία μπορείτε να βασιστείτε
I put them in the bathroom	Τα έβαλα στο μπάνιο
I did a lot of practice over the centuries	Έκανα πολλή εξάσκηση ανά τους αιώνες
I came home early and made dinner	Γύρισα σπίτι νωρίς και έφτιαξα ένα βραδινό
I just wanted to tell you	Ήθελα απλώς να σου πω
I only know what he tells me	Ξέρω μόνο αυτά που μου λέει
I will buy one again	Θα αγοράσω ξανά ένα
I remember the dream	Θυμάμαι το όνειρο
I knew that these words would haunt me again	Ήξερα ότι αυτές οι λέξεις θα με στοιχειώσουν ξανά
Better than very few	Καλύτερα από πολύ λίγα
I will do it after we leave here	Θα το κάνω αφού φύγουμε από εδώ
I want to save your soul	Θέλω να σώσω την ψυχή σου
We were just people	Ήμασταν μόνο άνθρωποι
I feel very bad about it	Νιώθω πολύ άσχημα για αυτό
I really wish they had not persisted in a quarrel	Μακάρι πραγματικά να μην είχαν επιμείνει σε καυγά
I did nothing wrong last night	Δεν έκανα τίποτα λάθος χθες το βράδυ
I was holding his head and shoulders in my arms	Κρατούσα το κεφάλι και τους ώμους του στην αγκαλιά μου
I think he would feel the same	Νομίζω ότι θα ένιωθε το ίδιο
I feel an abundance of love	Νιώθω αφθονία αγάπης
I've noticed it in recent months	Το παρατήρησα τους τελευταίους μήνες
I wish you were cold or hot	Μακάρι να είσαι κρύος ή ζεστός
I advise you all to go home and rest	Σας συνιστώ να πάτε όλοι σπίτι και να ξεκουραστείτε
Changes are going to be made if things do not improve	Αλλαγές πρόκειται να γίνουν αν δεν βελτιωθούν τα πράγματα
I did not like being pushed	Δεν μου άρεσε να με σπρώχνουν
I was not even awake to be ashamed of it	Δεν ήμουν καν ξύπνιος για να ντρέπομαι γι' αυτό
A man, the dark figure of a man	Ένας άντρας, το σκοτεινό σχήμα ενός άνδρα
I can not take away from her these moments	Δεν μπορώ να της αφαιρέσω αυτές τις στιγμές
I have to try to bring my life back	Πρέπει να προσπαθήσω να επαναφέρω τη ζωή μου
I remember hearing something about it	Θυμάμαι ότι άκουσα κάτι για αυτό
I can see a shadow from every previous teenager	Μπορώ να δω μια σκιά από κάθε προηγούμενο έφηβο
I suspect it is a significant number	Υποψιάζομαι ότι είναι σημαντικός αριθμός
He never married or had children	Δεν παντρεύτηκε ποτέ ούτε έκανε παιδιά
I was not ready for anything	Δεν ήμουν έτοιμος για τίποτα
I just hope you can bear to look at me	Ελπίζω μόνο να αντέχεις να με κοιτάς
I was on the side	Εγώ ήμουν στο πλάι
I get up and we leave	Σηκώνομαι και φεύγουμε
I'm giving you some money	Σου δίνω κάποια χρήματα
I wondered for a while where their children were	Αναρωτήθηκα για λίγο πού ήταν τα παιδιά τους
I never allow myself to go there	Δεν επιτρέπω ποτέ στον εαυτό μου να πάει εκεί
I did not have the opportunity so often	Δεν είχα την ευκαιρία τόσο συχνά
I just had to get it out before anything else	Απλώς έπρεπε να το βγάλω έξω πριν από οτιδήποτε άλλο
Shower stools available on request	Διατίθεται σκαμπό ντους κατόπιν αιτήματος
I know the person you are	Ξέρω το άτομο που είσαι
I was just hoping it would work	Απλώς ήλπιζα ότι θα λειτουργούσε
I felt nervous all day	Ένιωθα νευρικός όλη μέρα
They deny me this right	Μου αρνούνται αυτό το δικαίωμα
I have the best friends anyone could ask	Έχω τους καλύτερους φίλους για τους οποίους θα μπορούσε κανείς να ρωτήσει
I only saw him four times	Τον είδα μόνο τέσσερις φορές
I know my mom like the tip of my hand	Ξέρω τη μαμά μου σαν την άκρη του χεριού μου
Probably time will tell	Μάλλον ο χρόνος θα δείξει
I had not thought of any of these	Δεν είχα σκεφτεί τίποτα από αυτά
I did not even expect to mention that she met someone new	Δεν περίμενα καν να αναφέρω ότι γνώρισε κάποιον νέο
However, I will need your help	Ωστόσο, θα χρειαστώ τη βοήθειά σας
I'm waiting at the end of your journey	Περιμένω στο τέλος του δρόμου σου
I thought you were all safe	Νόμιζα ότι ήσασταν όλοι ασφαλείς
I have to keep shopping	Πρέπει να συνεχίσω να ψωνίζω
I honestly can't remember a moment	Ειλικρινά δεν μπορώ να θυμηθώ κάποια στιγμή
I looked around our lab	Κοίταξα τριγύρω στο εργαστήριό μας
I made him promise that he would take good care of you	Τον έβαλα να υποσχεθεί ότι θα σε φροντίσει καλά
Dick claims he knew nothing about her condition	Ο Ντικ ισχυρίζεται ότι δεν γνώριζε τίποτα για την κατάστασή της
I would like to hear about your efforts	Θα ήθελα να ακούσω για τις προσπάθειές σας
A number does not need respect	Ένας αριθμός δεν χρειάζεται σεβασμό
I just can not see myself doing it	Απλώς δεν μπορώ να δω τον εαυτό μου να το κάνει
I can do it for a few more days	Μπορώ να τα καταφέρω για λίγες μέρες ακόμα
I will come straight to the point	Θα έρθω κατευθείαν στο θέμα
A trading card game is also available	Διατίθεται επίσης ένα παιχνίδι καρτών συναλλαγών
I tried to lift the egg on my bed	Προσπάθησα να σηκώσω το αυγό στο κρεβάτι μου
I respected this man so much	Σεβάστηκα τόσο πολύ αυτόν τον άνθρωπο
I'm as bad as any of you	Είμαι τόσο κακός όσο κανένας από εσάς
I hope one day he forgives me for leaving	Ελπίζω κάποια μέρα να με συγχωρέσει που έφυγα
I'm bored with the way you treat me	Έχω βαρεθεί με τον τρόπο που με φέρεσαι
I have seen the truth	Έχω δει την αλήθεια
I had nothing to do with this	Δεν είχα τίποτα να το κάνω αυτό
I took some of her pieces home with me	Πήρα μερικά από τα κομμάτια της στο σπίτι μαζί μου
I had never seen anything like it	Δεν είχα ξαναδεί κάτι παρόμοιο
I grew up as a teacher	Μεγάλωσα ως δάσκαλος
I was hoping you had something more to offer me	Ήλπιζα να είχες κάτι περισσότερο να μου προσφέρεις
I would not need anywhere near so much space	Δεν θα χρειαζόμουν πουθενά κοντά τόσο πολύ χώρο
I sighed and looked around the room	Αναστέναξα και κοίταξα γύρω από το δωμάτιο
I want you to promise that we will not lose her	Θέλω να υποσχεθείς ότι δεν θα τη χάσουμε
I did not want to get involved	Δεν ήθελα να εμπλακούν
I hate being with your wife	Μισώ που είναι με τη γυναίκα σου
I stretch my eyes to see what it is	Τεντώνω τα μάτια μου να δω τι είναι
I basically used his recipe	Χρησιμοποίησα βασικά τη συνταγή του
I ran and fell into a hole	Έτρεξα τρέχοντας και έπεσα σε μια τρύπα
I have always been in this forum	Ήμουν πάντα εγώ σε αυτό το φόρουμ
I practice my best diplomatic smile	Εξασκώ το καλύτερο διπλωματικό μου χαμόγελο
I certainly should not have drunk this fourth glass of wine	Σίγουρα δεν έπρεπε να είχα πιει αυτό το τέταρτο ποτήρι κρασί
I do not change it	Δεν το αλλάζω
I also like to write from time to time	Κι εμένα μου αρέσει να γράφω κατά καιρούς
I hoped he would do what he agreed to	Ήλπιζα ότι θα έκανε αυτό που συμφώνησε
I can not tell you for sure	Δεν μπορώ να σου πω με σιγουριά
I may have been scared before I had it	Μπορεί να φοβόμουν πριν να το έχω
A shadow passed over his face	Μια σκιά πέρασε από το πρόσωπό του
I saw it immediately	Το είδα αμέσως
I can really understand that	Μπορώ πραγματικά να το καταλάβω
I just had to look around a bit	Έπρεπε απλώς να κοιτάξω λίγο γύρω μου
I have to spend a little to study more or understand more	Πρέπει να περάσω λίγο για να μελετήσω περισσότερο ή να κατανοήσω περισσότερο
I have to go back to my studio	Πρέπει να επιστρέψω στο στούντιο μου
It has rhythm and humor and style	Έχει ρυθμό και χιούμορ και στυλ
I do not believe in such claims	Δεν πιστεύω σε τέτοιους ισχυρισμούς
I did not recognize my own reflection	Δεν αναγνώρισα τη δική μου αντανάκλαση
I did not want to give her any advantage	Δεν ήθελα να της δώσω κανένα πλεονέκτημα
I pulled him to the shore	Τον τράβηξα προς την ακτή
I killed my best friend today	Σκότωσα τον καλύτερό μου φίλο σήμερα
I would rather keep it that way	Θα προτιμούσα να το κρατήσω έτσι
I feel much more confident than before	Νιώθω πολύ πιο σίγουρος από πριν
I was waiting for the jungle	Περίμενα ζούγκλα
I believe that every name has a meaning	Πιστεύω ότι κάθε όνομα έχει ένα νόημα
I have buried my hair in my garden	Έχω θάψει τα μαλλιά στον κήπο μου
I told you that the best does not cost much more	Σας είπα ότι το καλύτερο δεν κοστίζει πολύ περισσότερο
I could not believe it was really mine	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν πραγματικά δικός μου
A personal chef was also shared	Μοιράζονταν επίσης έναν προσωπικό σεφ
I did not see a tomato	Δεν είδα ντομάτα
I was just another person among many	Ήμουν απλώς ένα άλλο πρόσωπο ανάμεσα σε πολλά
They finished eighth that season	Τερμάτισαν όγδοοι εκείνη τη σεζόν
The song was a critical success	Το τραγούδι γνώρισε κριτική επιτυχία
I highly recommend clubs to provide this kind of help	Συνιστώ ανεπιφύλακτα στους συλλόγους να παρέχουν τέτοιου είδους βοήθεια
I did not even call them last night	Δεν τους τηλεφώνησα καν χθες το βράδυ
A mother invited her children to bring water	Μια μητέρα κάλεσε τα παιδιά της να φέρουν νερό
It is very difficult for me to trust people	Μου είναι πολύ δύσκολο να εμπιστευτώ τους ανθρώπους
I realized that we could never meet, never kiss, never touch	Συνειδητοποίησα ότι δεν θα μπορούσαμε ποτέ να συναντηθούμε, να μην φιληθούμε, να μην αγγίξουμε ποτέ
I had good measure, I pushed and I ran	Είχα καλό μέτρο, πίεσα και έτρεξα
I went into the store to pay for the work	Μπήκα μέσα στο μαγαζί για να πληρώσω τη δουλειά
I thought it was a bit funny and interesting	Σκέφτηκα ότι ήταν κάπως αστείο και ενδιαφέρον
I interpreted it as a good thing	Το ερμήνευσα ως καλό πράγμα
I received a generous and welcome applause	Έλαβα ένα γενναιόδωρο και ευπρόσδεκτο χειροκρότημα
I can do almost anything here	Μπορώ να κάνω σχεδόν τα πάντα εδώ
I can say he can not move	Μπορώ να πω ότι δεν μπορεί να κουνηθεί
I got lost because it was very dark outside	Χάθηκα γιατί έξω ήταν πολύ σκοτεινά
I must end the debate at this time	Πρέπει να τελειώσω τη συζήτηση προς το παρόν
I just had to grow up at the same time	Απλώς έπρεπε να μεγαλώσω ταυτόχρονα
I will not be defeated by this stupid fan dance	Δεν θα με νικήσει αυτός ο ηλίθιος οπαδικός χορός
I feel her pain, her dilemma	Νιώθω τον πόνο της, το δίλημμά της
I will miss you terribly, but your mother needs you	Θα μου λείψεις τρομερά, αλλά σε χρειάζεται η μητέρα σου
I will not stand it anymore	Δεν θα το αντέξω άλλο
I had started to lower my alert	Είχα αρχίσει να μειώνω την επιφυλακή μου
I always understand it when you teach me	Πάντα το καταλαβαίνω, όταν με διδάσκεις
I did not want to get excited	Δεν ήθελα να συγκινηθώ
However, I always liked to dress	Ωστόσο, πάντα μου άρεσε να ντύνομαι
I told him to forget it	Του είπα να το ξεχάσει
I can not stop looking around	Δεν μπορώ να σταματήσω να κοιτάζω γύρω μου
I thought we had made the same decision together	Νόμιζα ότι είχαμε πάρει την ίδια απόφαση μαζί
I hope most of my TV audience already knows this	Ελπίζω το μεγαλύτερο μέρος του τηλεοπτικού μου κοινού να το γνωρίζει ήδη
I thank him for my life	Τον ευχαριστώ για τη ζωή μου
A few days ago, he just left	Πριν από μερικές μέρες, μόλις έφυγε
Orders only the circle commander	Διατάζει μόνο ο διοικητής του κύκλου
I believe that this tactic keeps calm	Θεωρώ ότι αυτή η τακτική διατηρεί την ηρεμία
I have not laughed so much in my whole life	Δεν έχω γελάσει τόσο πολύ σε όλη μου τη ζωή
I had enough to continue	Είχα αρκετά για να συνεχίσω
After a little more discussion the visual novel ends	Μετά από λίγη ακόμη συζήτηση το οπτικό μυθιστόρημα τελειώνει
I love that moment that sits completely inside me	Λατρεύω εκείνη τη στιγμή που κάθεται πλήρως μέσα μου
I will not tell your parents	Δεν θα το πω στους γονείς σου
I understand your meaning	Καταλαβαίνω το νόημά σου
I am very young in this development	Είμαι πολύ νέος σε αυτή την εξέλιξη
I feel bad that I made him go for a walk	Νιώθω άσχημα που τον έβαλα να πάει στη βόλτα
I see trees and paths, even houses on them	Βλέπω δέντρα και μονοπάτια, ακόμα και σπίτια πάνω τους
I really need a mentor	Χρειάζομαι πραγματικά έναν μέντορα
I knew my attack would not last long	Ήξερα ότι η επίθεσή μου δεν θα διαρκούσε πολύ
I'm still thinking about it	Ακόμα το σκέφτομαι
I was not in any position to run again	Δεν ήμουν σε καμία κατάσταση για να τρέξω ξανά
I was ashamed of him and our whole relationship	Ντρεπόμουν για αυτόν και για ολόκληρη τη σχέση μας
I approached my secretary with a sense of anxiety	Πλησίασα τη γραμματέα μου με μια κάποια αίσθηση άγχους
I have never heard him deny it	Δεν τον έχω ακούσει ποτέ να το αρνείται
A bitter knot remained in her throat	Ένας πικρός κόμπος έμεινε στο λαιμό της
I see people trying to live normal lives	Βλέπω ανθρώπους που προσπαθούν να ζήσουν κανονικές ζωές
I have never met anyone with such hatred, such bitterness	Δεν έχω γνωρίσει ποτέ κανέναν με τέτοιο μίσος, τέτοια πίκρα
He made the record	Έκανε το ρεκόρ
I have seen it many times in my dreams	Το έχω δει πολλές φορές στα όνειρά μου
I just like to hug and kiss people	Μου αρέσει απλώς να αγκαλιάζω και να φιλάω τους ανθρώπους
I'm unconscious for a whole day	Είμαι αναίσθητος για μια ολόκληρη μέρα
I can do it back on my own	Μπορώ να το κάνω πίσω μόνος μου
I'm sorry for her, indeed	Λυπάμαι για αυτήν, όντως
I took these pictures early this morning	Τράβηξα αυτές τις εικόνες νωρίς σήμερα το πρωί
I did not notice anything unusual in it	Δεν παρατήρησα τίποτα ασυνήθιστο σε αυτό
I did not even know his name, but that did not matter	Δεν ήξερα καν το όνομά του, αλλά αυτό δεν είχε σημασία
I doubt it had much to do with temperature	Αμφιβάλλω αν είχε να κάνει πολύ με τη θερμοκρασία
He probably knew what he was talking about	Μάλλον ήξερε για τι πράγμα μιλούσε
I turned to the window	Γύρισα στο παράθυρο
I will not approve of that	Δεν θα το εγκρίνω αυτό
I understand why some parents are worried	Καταλαβαίνω γιατί κάποιοι γονείς ανησυχούν
I have been to sponsors	Έχω πάει σε αναδοχές
A ray of sunshine overcame the fog	Μια ακτίνα ήλιου ξεπέρασε την ομίχλη
I was afraid of the unknown	Φοβόμουν το άγνωστο
The concert must stop	Η συναυλία πρέπει να σταματήσει
I did not think about that	Δεν το σκέφτηκα αυτό
A large white tent was set up on the lawn	Μια μεγάλη λευκή σκηνή είχε στηθεί στο γκαζόν
I feel the same for society	Το ίδιο νιώθω και για την κοινωνία
I did not see it at first	Δεν το είδα στην αρχή
I may have touched her shoulder	Μπορεί να της άγγιξα τον ώμο
I mean, it had no purpose	Θέλω να πω, δεν είχε σκοπό
I'm tired of doing this	Έχω βαρεθεί να το κάνω αυτό
He used hundreds of such agents	Χρησιμοποίησε εκατοντάδες τέτοιους πράκτορες
I had nothing to eat	Δεν είχα τίποτα να φάω
I liked having something that was mine and only mine	Μου άρεσε να έχω κάτι που ήταν δικό μου και μόνο δικό μου
I could never forget her	Δεν θα μπορούσα ποτέ να την ξεχάσω
I have not received any for days	Δεν έχω πάρει καμία εδώ και μέρες
I want to have some direction	Θέλω να έχω κάποια κατεύθυνση
I feel good when you are	Νιώθω καλά όταν είσαι
I walked again and again	Περπάτησα ξανά και ξανά
A man with a stick in his hands proves it	Ένας άντρας με ένα ραβδί στα χέρια το αποδεικνύει
I know other people who have rooms	Ξέρω άλλα άτομα που έχουν δωμάτια
I have been called every blasphemer in the book	Με έχουν αποκαλέσει κάθε βλασφημία στο βιβλίο
A form appears on the screen	Στην οθόνη εμφανίζεται μια φόρμα
Austin after his death	Ώστιν μετά τον θάνατό του
I just want to rinse it off my skin	Θέλω απλώς να το ξεπλύνω από το δέρμα μου
A place to spend a night	Ένα μέρος για να περάσετε μια νύχτα
The initial class was thirty students with three teachers	Η αρχική τάξη ήταν τριάντα μαθητές με τρεις δασκάλους
I did not want him to think about it right now	Δεν ήθελα να τη σκέφτεται αυτή τη στιγμή
I think we can be related spirits here	Νομίζω ότι μπορεί να είμαστε συγγενικά πνεύματα, εδώ
I know you have not accepted it yet	Ξέρω ότι δεν το έχεις αποδεχτεί ακόμα
I really like the idea behind this submission	Μου αρέσει πολύ η ιδέα πίσω από αυτήν την υποβολή
Their number and variety are remarkable	Ο αριθμός και η ποικιλία τους είναι αξιοσημείωτες
I am also somewhat private	Κι εγώ είμαι κάπως ιδιώτης
I doubt he will return	Αμφιβάλλω ότι θα επιστρέψει
A grape drink, he said	Ένα ποτό σταφυλιού, το έλεγε
I myself enjoy it so much	Εγώ ο ίδιος το απολαμβάνω τόσο πολύ
I know a lot of people	Ξέρω πολύ κόσμο
I got the bottle	Πήρα το μπουκάλι
A phenomenon that our world has not yet seen	Ένα φαινόμενο που δεν έχει δει ακόμα ο κόσμος μας
I was waiting for the man standing behind the desk	Περίμενα τον άντρα που στεκόταν πίσω από το γραφείο
I swear the last panel is a fact	Ορκίζομαι ότι το τελευταίο πάνελ είναι πραγματικό γεγονός
I straightened my hair, so it fell over the bite	Έφτιαξα τα μαλλιά μου, έτσι έπεσαν πάνω από το δάγκωμα
I could still, you know	Θα μπορούσα ακόμα, ξέρεις
I have no idea what that might be	Δεν έχω ιδέα τι μπορεί να είναι αυτό
I can not feel the cold	Δεν μπορώ να νιώσω το κρύο
I have such high hopes	Έχω τόσο μεγάλες ελπίδες
A daughter who was killed because of you	Μια κόρη που σκοτώθηκε εξαιτίας σου
I could feel in him the desire to kill	Μπορούσα να αισθανθώ μέσα του την επιθυμία να σκοτώσει
I have not been called that for years	Δεν με λένε έτσι εδώ και χρόνια
A true friend had to protect him	Ένας πραγματικός φίλος έπρεπε να τον προστατεύσει
I was hungry for a report	Ήμουν πεινασμένος για έκθεση
They still deserve your attention	Εξακολουθούν να αξίζουν την προσοχή σας
I did not want to see other naked brothers today	Δεν ήθελα να δω άλλα γυμνά αδέρφια σήμερα
I mean my parents are wonderful	Εννοώ ότι οι γονείς μου είναι υπέροχοι
I will share my memories, but he can not reach them	Θα μοιράζομαι τις αναμνήσεις μου, αλλά δεν μπορεί να τις φτάσει
I learned so much through this process	Έμαθα τόσα πολλά μέσα από αυτή τη διαδικασία
I did not expect that this would actually be art	Δεν περίμενα ότι αυτό θα ήταν στην πραγματικότητα τέχνη
I could not say the words	Δεν μπορούσα να πω τα λόγια
I wish we did not have to question and be afraid	Μακάρι να μην χρειαζόταν να αμφισβητούμε και να φοβόμαστε
I always thought it was in vain anyway	Πάντα πίστευα ότι ήταν κάτι μάταιο ούτως ή άλλως
I think they came out even for a while	Νομίζω ότι βγήκαν ακόμη και για λίγο
I have to meet my people	Πρέπει να συναντηθώ με τους ανθρώπους μου
I should have left it there	Έπρεπε να το είχα αφήσει εκεί
I want to be a star	Θέλω να γίνω αστέρι
I reserve all legal rights for myself	Διατηρώ όλα τα νόμιμα δικαιώματα για τον εαυτό μου
I knew it better than anyone	Το ήξερα καλύτερα από τον καθένα
I can understand why he wanted to be killed	Μπορώ να καταλάβω γιατί ήθελε να σκοτωθεί
A woman is standing there	Μια γυναίκα στέκεται εκεί
I missed graduation	Μου είχε λείψει η αποφοίτηση
I just have to do something	Απλά κάτι πρέπει να κάνω
I breathed a deep sigh of relief	Ανέπνευσα έναν βαθύ αναστεναγμό ανακούφισης
I wondered about the lack of emotion in her voice	Αναρωτήθηκα για την έλλειψη συναισθήματος στη φωνή της
Life would be less interesting without them	Η ζωή θα είναι λιγότερο ενδιαφέρουσα χωρίς αυτούς
I read body language	Διαβάζω τη γλώσσα του σώματος
I can only get the titles	Μπορώ να πάρω μόνο τους τίτλους
I hope to work together in the future	Ελπίζω να συνεργαστούμε στο μέλλον
There are many methods of measurement	Υπάρχουν πολλές μέθοδοι μέτρησης
I did not see much of the action	Δεν είδα πολλά από τη δράση
I taught her a lesson though	Της έδωσα ένα μάθημα όμως
I would not worry about them though	Δεν θα ανησυχούσα για αυτούς όμως
I tell him you are like my grandfather	Του λέω είσαι σαν τον παππού μου
I do not want to be alone again	Δεν θέλω να μείνω ξανά μόνη
I usually let the staff suggest something	Συνήθως αφήνω το προσωπικό να προτείνει κάτι
I wanted a boy	Ήθελα ένα αγόρι
A consistently exciting start with a very interesting concept	Ένα σταθερό συναρπαστικό ξεκίνημα με ένα πολύ ενδιαφέρον concept
I sank slowly into my seat	Βυθίστηκα αργά στο κάθισμά μου
I know that's true	Ξέρω ότι είναι αλήθεια
I plan to take a bath later	Σκοπεύω να κάνω μπάνιο αργότερα
The rest were killed	Οι υπόλοιποι σκοτώθηκαν
I find it very strange	Το βρίσκω πολύ περίεργο
I feel so good that I finally get it out	Νιώθω τόσο καλά που το βγάζω τελικά
I guess the world is full of nuts	Υποθέτω ότι ο κόσμος είναι γεμάτος με καρύδια
I'm not seventeen for another two weeks	Δεν είμαι δεκαεπτά για άλλες δύο εβδομάδες
I did not have time for that	Δεν είχα χρόνο για αυτό
Time for listening and time for action	Καιρός για άκουσμα και χρόνος δράσης
I never met anyone who left	Δεν γνώρισα ποτέ κανέναν που έφυγε
I nodded in agreement	Έγνεψα καταφατικά
I wanted to see my doctor	Ήθελα να δω τον γιατρό μου
He ends up leaving him	Τελειώνει αφήνοντάς τον
I wonder what it looks like	Αναρωτιέμαι πώς φαίνεται
I need a good title story for tomorrow	Χρειάζομαι μια καλή ιστορία για τίτλο για αύριο
I find it hard to listen for pleasure	Δυσκολεύομαι να ακούω για ευχαρίστηση
I only remember the dead feeling of terror	Θυμάμαι μόνο το νεκρό αίσθημα τρόμου
A reflection from the water	Μια αντανάκλαση από το νερό
I kept it in the sun looking at it carefully	Το κράτησα στον ήλιο κοιτάζοντάς το προσεκτικά
I could not show him my fear	Δεν μπορούσα να του δείξω τον φόβο μου
I looked at him with open longing	Τον κοίταξα με ανοιχτή λαχτάρα
I never want to hurt you	Δεν θέλω ποτέ να σε πληγώσω
I say it for your good	Το λέω για το καλό σου
I could see the island for miles around	Μπορούσα να δω το νησί για μίλια τριγύρω
I did not even say that you are my cousin	Δεν είπα καν ότι είσαι ξάδερφός μου
I can not believe it was all an accident	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι ήταν όλο ατύχημα
A stroke of luck had helped save the original building	Ένα χτύπημα τύχης είχε βοηθήσει να σωθεί το αρχικό κτίριο
I think we are a good team	Πιστεύω ότι είμαστε καλή ομάδα
I feel guilty that I wanted to stay here	Νιώθω ένοχος που ήθελα να μείνω εδώ
I moved my eyes to the reflection standing in front of me	Μετακίνησα τα μάτια μου προς την αντανάκλαση που στεκόταν μπροστά μου
I lost my dad and brother to cancer	Έχασα τον μπαμπά και τον αδερφό μου από καρκίνο
I told you you would end up alone	Σου είπα ότι θα καταλήξεις ολομόναχος
I have to be ready for this test	Πρέπει να είμαι έτοιμος για αυτό το τεστ
I hope to see one one day	Ελπίζω να δω ένα κάποια μέρα
Some things come to mind	Κάποια πράγματα μου έρχονται στο μυαλό
I did not want the baby to get hurt	Δεν ήθελα να πληγωθεί το μωρό
I have a very interesting topic today	Έχω ένα πολύ ενδιαφέρον θέμα σήμερα
I do not remember ever doing it in my life	Δεν θυμάμαι να το έκανα ποτέ στη ζωή μου
I can deal with that for you	Μπορεί να σας ασχοληθώ με αυτό
This is what a team does	Αυτό κάνει μια ομάδα
I'm reluctant to live with it	Είμαι απρόθυμος να ζήσω με αυτό
A spiritual understanding is sought in all our experiences	Μια πνευματική κατανόηση αναζητείται σε όλες τις εμπειρίες μας
I look at the light	Κοιτάζω στο φως
I remembered my phone in my pocket	Θυμήθηκα το τηλέφωνό μου στην τσέπη μου
I had been out with most of them already	Είχα βγει με τους περισσότερους ήδη
I have to kill their leader and do it soon	Πρέπει να σκοτώσω τον αρχηγό τους και να το κάνω σύντομα
I could do this job in my sleep	Θα μπορούσα να κάνω αυτή τη δουλειά στον ύπνο μου
I would be a failure with no future	Θα ήμουν ένας αποτυχημένος χωρίς μέλλον
I just hope he gets over it quickly	Ελπίζω μόνο να το ξεπεράσει γρήγορα
I had to realize that this would happen	Έπρεπε να συνειδητοποιήσω ότι αυτό θα συνέβαινε
I certainly can not keep you here	Σίγουρα δεν μπορώ να σε κρατήσω εδώ
I found a perfect explanation	Βρήκα μια τέλεια εξήγηση
I loved him for that	Τον αγάπησα γι' αυτό
I love and respect our president	Αγαπώ τον πρόεδρό μας και τον σέβομαι
I thought the point was to make money	Νόμιζα ότι το θέμα είναι να βγάλεις λεφτά
I used to be one of them	Κάποτε ήμουν ένας από αυτούς
I had thought about this problem, but not this solution	Είχα σκεφτεί αυτό το πρόβλημα, αλλά όχι αυτή τη λύση
I did not dare to look up in fear	Δεν τόλμησα να κοιτάξω ψηλά με τον φόβο μου
I gasped, coming almost immediately	Λαχανίστηκα, ερχόμενος σχεδόν αμέσως
He could not do as he had planned	Δεν μπόρεσε να κάνει όπως σχεδίαζε
I have not seen him for almost four years	Δεν τον έχω δει σχεδόν τέσσερα χρόνια
I took it many other times though	Το πήρα πολλές άλλες φορές όμως
An elevated pattern has three advantages	Ένα ανυψωμένο μοτίβο περιλαμβάνει τρία πλεονεκτήματα
I will not let that happen, though	Δεν θα το αφήσω να συμβεί, όμως
I will include this image	Θα συμπεριλάβω αυτή την εικόνα
Many of them end up here, asking for food	Πολλοί από αυτούς καταλήγουν εδώ, ζητώντας φαγητό
I'm afraid we will never make it	Φοβάμαι ότι δεν θα το φτάσουμε ποτέ
I was expecting, at the end of it, a challenge	Περίμενα, στο τέλος αυτού, μια πρόκληση
I can not stand this feeling	Δεν αντέχω αυτό το συναίσθημα
I come with a purpose	Έρχομαι με ένα σκοπό
I let him lead me down the aisle	Τον άφησα να με οδηγήσει στο διάδρομο
Grant management	Διαχείριση επιχορήγησης
I could tell you at any time	Θα μπορούσα να στο πω ανά πάσα στιγμή
I was off my pony and lying on the ground	Ήμουν από το πόνι μου και ξαπλώσα στο έδαφος
I had to get out of a hurricane	Έπρεπε να φύγω μέσα από έναν τυφώνα
I had a little regular breakfast	Είχα λίγο κανονικό πρωινό
I was not sure what it was at that moment	Δεν ήμουν σίγουρος τι ήταν εκείνη τη στιγμή
A new memory that I felt so much	Μια νέα ανάμνηση που ένιωσα τόσο πολύ
I could see them for just one second	Μπορούσα να τους δω, για ένα μόνο δευτερόλεπτο
I used to be a secretary	Κάποτε ήμουν γραμματέας
I was excited about the finish	Ήμουν ενθουσιασμένος με το τελείωμα
I wanted happiness instead of a fight	Ήθελα ευτυχία αντί για αγώνα
I knew the song was his poem for me	Ήξερα ότι το τραγούδι ήταν ποίημά του για μένα
I thought he meant it	Νόμιζα ότι το εννοούσε
A relevant website is also provided for each	Παρέχεται επίσης σχετικός ιστότοπος για το καθένα
I was a wooden doll, hollow and functional	Ήμουν μια ξύλινη κούκλα, κούφια και λειτουργική
I used to be beautiful	Κάποτε ήμουν όμορφος
I looked down at myself and saw me	Κοίταξα κάτω τον εαυτό μου και με είδα
I quickly left the room and looked around	Έφυγα γρήγορα από το δωμάτιο και κοίταξα τριγύρω
I was talking to know what to do	Μιλούσα να ξέρω τι να κάνω
I was on the ground, bleeding	Ήμουν στο έδαφος, αιμορραγούσα
I feel myself slipping	Νιώθω τον εαυτό μου να γλιστράει
I fought my inner man, in the end I lost	Πολέμησα τον εσωτερικό μου άνθρωπο, στο τέλος έχασα
I should not have been there	Δεν έπρεπε να είμαι εκεί
I stopped at his side	Σταμάτησα στο πλάι του
I do not intend to kill either of them	Δεν έχω σκοπό να σκοτώσω κανέναν από τους δύο
I can take my men and stop it	Μπορώ να πάρω τους άντρες μου και να το σταματήσω
I asked my questions	Έκανα τις ερωτήσεις μου
I just could not place it	Απλώς δεν μπορούσα να το τοποθετήσω
I closed my eyes and started turning around	Έκλεισα τα μάτια μου και άρχισα να γυρίζω γύρω μου
I needed to finish	Χρειαζόμουν να τελειώσει
I closed the library	Έκλεισα τη βιβλιοθήκη
I frowned and gave a closed smile	Ζάρωσα το μέτωπό μου και έριξα ένα κλειστό χαμόγελο
I turned on the radio just for noise	Άνοιξα το ραδιόφωνο μόνο για θόρυβο
I looked up to see the panel flying towards me	Κοίταξα ψηλά για να δω το πάνελ να πετά προς το μέρος μου
I waited for his gun to turn towards me	Περίμενα το όπλο του να γυρίσει προς το μέρος μου
A little terrorism, if necessary	Λίγη τρομοκρατία, αν πρέπει
I mean, there was a crazy storm outside	Θέλω να πω, υπήρχε μια τρελή καταιγίδα έξω
I met you last night	Σε συνάντησα χθες το βράδυ
I said what the hell and I got it	Είπα τι διάολο και το πήρα
I would hold my run sheet on it	Θα κρατούσα το φύλλο τρεξίματός μου πάνω του
I almost started crying	Σχεδόν άρχισα να κλαίω
I know exactly how he feels about this	Ξέρω ακριβώς πώς νιώθει για αυτό το θέμα
I usually hit everyone	Συνήθως χτυπούσα τους πάντες
I can do this for my country	Μπορώ να το κάνω αυτό για τη χώρα μου
I almost always look weird for a high result	Εγώ για αποτέλεσμα σχεδόν υψηλό πάντα εμφάνιση περίεργος
I should have known for sure	Έπρεπε να ξέρω σίγουρα
I ran to the nearest house, west of the school	Έτρεξα για το πιο κοντινό σπίτι, δυτικά του σχολείου
I am a silk manufacturer	Είμαι κατασκευαστής μεταξιού
I know my audience would enjoy your work	Ξέρω ότι το κοινό μου θα απολάμβανε τη δουλειά σας
I was thinking, maybe we should go home today	Σκεφτόμουν, ίσως έπρεπε να πάμε σπίτι σήμερα
I was good at all three	Ήμουν επιδέξιος και στα τρία
I wake up while it was still dark	Ξυπνάω ενώ ήταν ακόμα σκοτάδι
I was very ashamed to give them up	Ντρεπόμουν πολύ να τα παρατήσω
I am a military commander with experience and inclination	Είμαι στρατιωτικός διοικητής από εμπειρία και κλίση
On the contrary, there are elements of the monuments themselves	Αντίθετα, υπάρχουν τα στοιχεία των ίδιων των μνημείων
I struggled to ignore it	Πάλεψα να το αγνοήσω
I wish my brother was with me, with a rope	Εύχομαι ο αδερφός μου να ήταν μαζί μου, με ένα σχοινί
I heard about the fire	Άκουσα για τη φωτιά
I stayed away from the windows	Έμεινα μακριά από τα παράθυρα
I have a new ID	Έχω μια νέα ταυτότητα
I never learned how to drive	Δεν έμαθα ποτέ πώς να οδηγώ
I wiped my hand on my jacket	Σκούπισα το χέρι μου στο σακάκι μου
I love it, personally	Το λατρεύω, προσωπικά
Some passengers, he thought	Κάποιοι επιβάτες, σκέφτηκε
I was sure it was not meant for me	Ήμουν σίγουρος ότι δεν προοριζόταν για μένα
I was too poor for that	Ήμουν πολύ φτωχός για κάτι τέτοιο
Stay in the vehicle and avoid touching the metal	Παραμείνετε στο όχημα και αποφύγετε να αγγίξετε το μέταλλο
I can mention names if you want	Μπορώ να αναφέρω ονόματα αν θέλετε
I have gone through the attached requirements	Έχω περάσει από τις συνημμένες απαιτήσεις
I value plants very differently since then	Εκτιμώ τα φυτά πολύ διαφορετικά από τότε
He was head and shoulders above the others	Ήταν κεφάλι και ώμος πάνω από τους άλλους
I started helping myself	Άρχισα να βοηθώ τον εαυτό μου
I became the perfect sacrifice for you	Έγινα η τέλεια θυσία για σένα
I also asked for five minutes on the floor	Ζήτησα επίσης πέντε λεπτά χρόνο στο πάτωμα
I only needed a minute	Χρειαζόμουν μόνο ένα λεπτό
However, I did not have many jobs	Ωστόσο, δεν είχα πολλές δουλειές
I completely disagree	Διαφωνώ κάθετα
I walked fast but he did not try to catch up	Περπάτησα γρήγορα αλλά δεν προσπάθησε να προλάβει
I obeyed and lay down on the bed	Υπάκουσα και ξάπλωσα στο κρεβάτι
I love her too much to give them up	Την αγαπώ πάρα πολύ για να τα παρατήσω
I had to make sure it was okay	Έπρεπε να βεβαιωθώ ότι ήταν καλά
I'm a suspicious person	Είμαι ένας ύποπτος άνθρωπος
I could not complete this novel without you	Δεν θα μπορούσα να ολοκληρώσω αυτό το μυθιστόρημα χωρίς εσένα
I'm right here with you	είμαι ακριβώς εδώ μαζί σου
No marker was placed over his grave	Κανένας μαρκαδόρος δεν είχε στηθεί πάνω από τον τάφο του
I did not intend to kill the traveler	Δεν είχα σκοπό να σκοτώσω τον ταξιδιώτη
I would not want to face life without it	Δεν θα ήθελα να αντιμετωπίσω τη ζωή χωρίς αυτήν
I did not know they could	Δεν ήξερα ότι μπορούσαν
I can provide details from the public file upon request	Μπορώ να παράσχω λεπτομέρειες από το δημόσιο αρχείο κατόπιν αιτήματος
I told them they had really done it this time	Τους είπα ότι το είχαν κάνει πραγματικά αυτή τη φορά
The train then returns to the station	Στη συνέχεια, το τρένο επιστρέφει στο σταθμό
I smile as he continues	Χαμογελώ, καθώς συνεχίζει
I was completely confused now	Ήμουν εντελώς σαστισμένος τώρα
The player starts with at least six lives	Ο παίκτης ξεκινά με τουλάχιστον έξι ζωές
I wiped my face again and took a deep breath	Σκούπισα ξανά το πρόσωπό μου και πήρα μια βαθιά ανάσα
I had a life to go on	Είχα μια ζωή να συνεχίσω
I miss every day	Μου λείπει κάθε μέρα
I slipped through it and landed on the other side	Γλίστρησα μέσα από αυτό και προσγειώθηκα στην άλλη πλευρά
I entered her room	Μπήκα στο δωμάτιό της
I took advantage of that	Το εκμεταλλεύτηκα αυτό
I slid into the chair opposite her	Γλίστρησα στην καρέκλα απέναντί ​​της
I had to keep the flame alive	Έπρεπε να κρατήσω τη φλόγα ζωντανή
I think it's inside me	Νομίζω ότι είναι μέσα μου
I recommend them to all my friends and family	Τα προτείνω σε όλους τους φίλους και την οικογένειά μου
I looked through some boxes	Κοίταξα μέσα από κάποια κουτιά
I look at the nearest pile of papers	Κοιτάζω τον πλησιέστερο σωρό χαρτιά
I silently found myself not wearing an umbrella	Έβρισα σιωπηλά τον εαυτό μου που δεν έφερα ομπρέλα
I was ashamed of him and he could not forgive me	Του έφερα ντροπή και δεν μπορούσε να με συγχωρήσει
I heard about the fight	Άκουσα για τον αγώνα
I even hate to write about it	Μισώ ακόμη και να γράφω γι' αυτό
I protected myself by watching the scene unfold	Προστατεύτηκα βλέποντας τη σκηνή να εξελίσσεται
I see it in the way he looks at me	Το βλέπω στον τρόπο που με κοιτάζει
I never understood why he did that	Ποτέ δεν κατάλαβα γιατί το έκανε αυτό
I never really had anything to lose	Ποτέ δεν είχα πραγματικά τίποτα να χάσω
I decide to take the easy way out	Αποφασίζω να πάρω τον εύκολο δρόμο
I recognized him as one of my friends	Το αναγνώρισα ως ένα από τα φιλαράκια μου
I located the knife around his neck	Εντόπισα το μαχαίρι γύρω από το λαιμό του
A violent parent does not prove love, it proves violence	Ένας βίαιος γονιός δεν αποδεικνύει την αγάπη, αποδεικνύει τη βία
I locked it in the closet here	Κλείδωσα στην ντουλάπα εδώ
I have to give up everything to get married	Πρέπει να τα παρατήσω όλα για να παντρευτώ
I never want him to put me down	Δεν θέλω ποτέ να με βάλει κάτω
I always looked at you as a woman of mystery	Πάντα σε κοιτούσα ως γυναίκα μυστηρίου
I could not manage such a thing	Δεν μπορούσα να διαχειριστώ κάτι τέτοιο
I wiped circles from the glass and looked at myself	Σκούπισα κύκλους από το ποτήρι και κοίταξα τον εαυτό μου
I always try to express this in my paintings	Αυτό προσπαθώ να το εκφράσω πάντα στις ζωγραφιές μου
A common mistake some people make	Ένα συνηθισμένο λάθος που κάνουν μερικοί άνθρωποι
I can only express it to you	Δεν μπορώ παρά να σας το εκφράσω
I laughed as he came out of it	Γέλασα καθώς έβγαινε μέσα σε αυτό
I looked at the old man with morbid curiosity	Κοίταξα με νοσηρή περιέργεια τον γέρο
I will create my own vision board	Θα δημιουργήσω τον δικό μου πίνακα οράματος
I still had the card in my hands	Είχα ακόμα την κάρτα στα χέρια μου
I chose knife fighting as a specialty	Επέλεξα την μαχαιρομαχία ως ειδικότητα
I feel so worried about him	Νιώθω τόσο ανήσυχος για εκείνον
I have to feed on them	Πρέπει να τρέφομαι με αυτά
I love this little boy	Λατρεύω αυτό το αγοράκι
I just left it to go to class	Το άφησα μόνο για να πάω στην τάξη
I will meet this traveler	Θα συναντηθώ με αυτόν τον ταξιδιώτη
I could feel your encouragement almost every day	Μπορούσα να νιώσω την ενθάρρυνση σου σχεδόν καθημερινά
I rang the bell again	Χτύπησα ξανά το κουδούνι
I ask myself	Ζητώ τον εαυτό μου
I still remember him playing with me as a child	Ακόμα τον θυμάμαι να παίζει μαζί μου ως παιδί
I love you with all my heart	Σε αγαπώ με όλη μου την καρδιά
I remember the papers for that now	Θυμάμαι τα χαρτιά για αυτό τώρα
I tried to chase away the terror	Προσπάθησα να διώξω τον τρόμο
I dared to turn around and I could not believe my eyes	Τόλμησα να γυρίσω και δεν πίστευα στα μάτια μου
I think they were the only two they had	Νομίζω ότι αυτοί ήταν οι μόνοι δύο που είχαν
I think there should be sign language lessons	Νομίζω ότι πρέπει να γίνονται μαθήματα νοηματικής γλώσσας
I took a young man with me	Πήρα μαζί μου έναν νεαρό άνθρωπο σύντροφο
I slept deep in my father's shoulder	Κοιμόμουν βαθιά στον ώμο του πατέρα μου
I will personally examine the document	Θα εξετάσω προσωπικά το έγγραφο
I felt uncomfortable in my own skin	Αισθάνθηκα άβολα στο δικό μου δέρμα
I feel so lost and I have nowhere to go	Νιώθω τόσο χαμένος και δεν έχω πού να γυρίσω
I will meet with you	Θα συναντηθώ μαζί σας
I kept this beautiful feeling for years	Κράτησα αυτό το όμορφο συναίσθημα για χρόνια
I reached down and grabbed his hand	Άπλωσα κάτω και του έπιασα το χέρι
I should look	Θα έπρεπε να κοιτάξω
I could give you hundreds	Θα μπορούσα να σου δώσω εκατοντάδες
Army personnel from a nearby base	Προσωπικό στρατού από κοντινή βάση
I could feel him in my belly	Τον ένιωθα στην κοιλιά μου
I had no idea what was going through her head	Δεν είχα ιδέα τι περνούσε από το κεφάλι της
I would not want to keep them waiting	Δεν θα ήθελα να τους κρατήσω να περιμένουν
A woman asks if she is here for the football match	Μια γυναίκα ρωτά αν είναι εδώ για τον αγώνα ποδοσφαίρου
I did not follow her	Δεν την ακολούθησα
A gun should help	Ένα όπλο πρέπει να βοηθήσει
I found a better, more remote location	Βρήκα μια καλύτερη, πιο απομακρυσμένη τοποθεσία
A choked groan erupted in the cool night air	Στον δροσερό νυχτερινό αέρα ξεπήδησε ένα πνιχτό βογγητό
I should have taken a break anyway	Έπρεπε να είχα πάρει ρεπό πάντως
I did it for the army	Το έκανα για τον στρατό
I think we can do it	Νομίζω ότι μπορεί να τα καταφέρουμε
I had to wrap it up very quickly after that	Έπρεπε να το τυλίξω πολύ γρήγορα μετά από αυτό
I keep trying to place it	Συνεχίζω να προσπαθώ να την τοποθετήσω
One possible interpretation is this	Μια πιθανή ερμηνεία είναι η εξής
I needed to touch her, to kiss her	Είχα ανάγκη να την αγγίξω, να τη φιλήσω
I'm going up with you	Ανεβαίνω μαζί σου
I still feel lethargic and somewhat out of it	Εξακολουθώ να νιώθω ατονία και κάπως έξω από αυτό
I think we're done	Πιστεύω ότι τελειώσαμε
I let my senses relax and pressed them against him	Άφησα τις αισθήσεις μου να χαλαρώσουν και τις πίεσα πάνω του
I was missing something	Μου έλειπε κάτι
I'm really thinking about it	Πραγματικά το σκέφτομαι
William was often with the new king	Ο Γουίλιαμ ήταν συχνά με τον νέο βασιλιά
I like it coming from the windows	Μου αρέσει να έρχεται από τα παράθυρα
I probably wouldn't listen to him either	Μάλλον ούτε εγώ θα τον άκουγα
I also like the story with the coach	Μου αρέσει επίσης η ιστορία με τον προπονητή
I know he's here	Ξέρω ότι είναι εδώ
I want a man who respects me	Θέλω έναν άντρα που με σέβεται
I'm not in the mood for my mom	Δεν έχω διάθεση για τη μαμά μου
I also like to learn about different non-profit organizations	Μου αρέσει επίσης να μαθαίνω για διαφορετικούς μη κερδοσκοπικούς οργανισμούς
I can not deny the attraction between us	Δεν μπορώ να αρνηθώ την έλξη μεταξύ μας
I follow to turn off the stove	Ακολουθώ για να σβήσω τη σόμπα
I like to see my work on the shelf	Μου αρέσει να βλέπω τη δουλειά μου στο ράφι
I will write them a letter of apology	Θα τους γράψω μια επιστολή συγγνώμης
I thought he might not have heard me	Σκέφτηκα ότι ίσως δεν με είχε ακούσει
I could pretend they only wanted pleasure and not revenge	Μπορούσα να προσποιηθώ ότι ήθελαν μόνο ευχαρίστηση και όχι εκδίκηση
I was proud of that	Ήμουν περήφανος γι' αυτό
I rarely go out the doors	Σπάνια βγαίνω έξω από τις πόρτες
I have my own place, but it is studio size	Έχω το δικό μου μέρος, αλλά έχει μέγεθος στούντιο
I started to fall asleep	Άρχισα να μπαίνω στον ύπνο μου
John loved and prayed for the human race	Ο Ιωάννης αγαπούσε και προσευχόταν για το ανθρώπινο γένος
I could so easily get caught and ruin it all	Μπορούσα τόσο εύκολα να με πιάσουν και να τα χαλάσω όλα
I checked my pockets	Έλεγξα τις τσέπες μου
I threw the stones on the ground	Έριξα τις πέτρες στο έδαφος
I was also starting to worry about my weight	Είχα αρχίσει να ανησυχώ και για το βάρος μου
A familiar brown face looked at her anxiously	Ένα γνώριμο καφέ πρόσωπο την κοίταξε με ανησυχία
I can not leave you here though	Δεν μπορώ να σε αφήσω εδώ όμως
I had to introduce you immediately	Έπρεπε να σας παρουσιάσω αμέσως
I went to all the meetings	Πήγαινα σε όλες τις συναντήσεις
I decided to kill this governor	Αποφάσισα να σκοτώσω αυτόν τον κυβερνήτη
Ten of the stages were declared flat	Δέκα από τα στάδια κηρύχθηκαν επίπεδες
I really hope we can make a good transition	Ελπίζω πραγματικά να μπορέσουμε να δημιουργήσουμε μια καλή μετάβαση
I'm very excited about your job	Είμαι πολύ ενθουσιασμένος για τη θέση εργασίας σας
I need these moments every now and then	Χρειάζομαι αυτές τις στιγμές κάθε τόσο
I pushed him, but he held me tight	Τον έσπρωξα, αλλά με κράτησε σφιχτά
Banks and schools closed immediately after the incidents	Τράπεζες και σχολεία έκλεισαν αμέσως μετά από αυτά τα περιστατικά
I should not have eaten anything	Δεν έπρεπε να φάω τίποτα
I know it would be a lot of people	Ξέρω ότι θα ήταν πολύς κόσμος
I also like your honesty	Μου αρέσει επίσης η ειλικρίνειά σου
I could not trust myself or my friends	Δεν μπορούσα να εμπιστευτώ τον εαυτό μου ή τους φίλους μου
I wished them all a speedy path to freedom	Τους ευχήθηκα σε όλους μια γρήγορη πορεία προς την ελευθερία
I started taking cocaine again	Άρχισα να ξανακάνω κοκαΐνη
I wanted to talk to him	Ήθελα να του μιλήσω
I crush his balls under my tiny legs	Συνθλίβω τις μπάλες του κάτω από τα μικροσκοπικά μου πόδια
I have not overtaken you yet	Δεν σε έχω ξεπεράσει ακόμα
I would have to translate them in about a month	Θα έπρεπε να τα μεταφράσω μέσα σε ένα μήνα περίπου
I was wrong to approach him	Έκανα λάθος που τον πλησίασα
I felt comfortable with him	Ένιωθα άνετα μαζί του
I'm happy to give it to you	Είμαι στην ευχάριστη θέση να σας το παραδώσω
I guess it would have been almost seven weeks ago	Υποθέτω ότι θα ήταν πριν από σχεδόν επτά εβδομάδες
I have faith in his judgment	Έχω πίστη στην κρίση του
But the end result was worth it	Όμως το τελικό αποτέλεσμα άξιζε τον κόπο
I just had no idea how wonderful	Απλώς δεν είχα ιδέα πόσο υπέροχο
I could feel her coming down the aisle slowly	Την ένιωθα να κατεβαίνει αργά στο διάδρομο
I saw no door, no way to enter	Δεν είδα καμία πόρτα, κανένα τρόπο να μπω
The relationship has caught the attention of the media	Η σχέση έχει προσελκύσει την προσοχή των μέσων ενημέρωσης
I felt the weight of it in my hand	Ένιωσα το βάρος του στο χέρι μου
I realize that he is looking at me and only me	Συνειδητοποιώ ότι με κοιτάζει και μόνο εμένα
A great list of titles does not have to exclude a reader	Μια υπέροχη λίστα τίτλων δεν χρειάζεται να αποκλείει έναν αναγνώστη
I checked all the rooms properly and I was very scared	Έλεγξα όλα τα δωμάτια σωστά και τρόμαξα πολύ
I went out in the afternoon	Βγήκα το απόγευμα
A confirmation email has been sent to	Έχει σταλεί ένα email επιβεβαίωσης στη διεύθυνση
May he not communicate with them	Μακάρι να μην επικοινωνήσει μαζί τους
I would recommend it to people of all ages	Θα το συνιστούσα σε άτομα όλων των ηλικιών
First I chose a thing that fits like a glove	Πρώτα διάλεξα ένα πράγμα που ταιριάζει σαν γάντι
Working on it	Το παλεύω
I can not really explain it, but you will see	Δεν μπορώ να το εξηγήσω πραγματικά, αλλά θα δείτε
I need a lot of people and noise around me	Χρειάζομαι πολύ κόσμο και θόρυβο γύρω μου
I can not do this again	Δεν μπορώ να το ξανακάνω αυτό
A man next to me was crying and shaking	Ένας άντρας δίπλα μου έκλαιγε και τινάχτηκε
I think he may be right	Νομίζω ότι ίσως έχει δίκιο
I thought you knew this news	Νόμιζα ότι γνώριζες αυτά τα νέα
In the end a compromise was reached	Στο τέλος επιτεύχθηκε συμβιβασμός
I got out quickly and walked down the aisle	Βγήκα γρήγορα και περπάτησα στο διάδρομο
A person should know who his father is	Ένα άτομο θα πρέπει να ξέρει ποιος είναι ο πατέρας του
I raise my rhythm to a peak	Ανεβάζω το ρυθμό μου σε μια κορυφή
I wondered where all her friends were	Αναρωτήθηκα πού ήταν όλοι οι φίλοι της
I am not part of your world	Δεν είμαι μέρος του κόσμου σου
I know now that none of them are involved	Ξέρω τώρα ότι κανένας από αυτούς δεν εμπλέκεται
I have entered the mouth	Έχω μπει στο στόμα
I just had to share that	Έπρεπε απλώς να το μοιραστώ αυτό
I was silent as we passed in front of the dogs	Έμεινα σιωπηλός καθώς περνούσαμε μπροστά από τα σκυλιά
I heard that all the children were among the missing	Άκουσα ότι όλα τα παιδιά ήταν μεταξύ των αγνοουμένων
I felt an object on my forehead	Ένιωθα ένα αντικείμενο στο μέτωπό μου
I can not buy new because it is out of production	Δεν μπορώ να αγοράσω καινούργια γιατί είναι εκτός παραγωγής
I did not want anyone to talk to me	Δεν ήθελα να μου μιλήσει κανείς
I had the same thought	Την ίδια σκέψη είχα κι εγώ
A solution to a problem	Μια λύση σε ένα πρόβλημα
I could see the strain on his face	Έβλεπα την καταπόνηση στο πρόσωπό του
I just have a bowel movement	Απλώς έχω μια αίσθηση εντέρου
I looked at him for a moment and waited	Τον κοίταξα για μια στιγμή και περίμενα
I like to focus on time to paint	Μου αρέσει να επικεντρώνομαι στον χρόνο για να ζωγραφίζω
I stand on their shoulders	Στέκομαι στους ώμους τους
I like to look at you	Μου αρέσει να σε κοιτάζω
It was like being on vacation	Ήταν σαν να ήμουν σε διακοπές
I love you so much to come to terms with this	Σε αγαπώ πάρα πολύ για να συμβιβάζομαι με αυτό
I had no idea what it was	Δεν είχα ιδέα τι ήταν
Bad combination for me	Κακός συνδυασμός για μένα
I had a good story about that too	Είχα μια καλή ιστορία και για αυτό
I put my hand on her shoulder	Έβαλα το χέρι μου στον ώμο της
There was also a barrel of water in that room	Σε εκείνο το δωμάτιο υπήρχε επίσης ένα βαρέλι νερού
I can not resist playing games with him	Δεν μπορώ να αντισταθώ στο να παίξω παιχνίδια μαζί του
I wanted to go into space	Ήθελα να πάω στο διάστημα
I guess you are nervous because you value their opinion	Υποθέτω ότι είστε νευρικοί επειδή εκτιμάτε τη γνώμη τους
I had a very difficult time today	Πέρασα πολύ δύσκολα σήμερα
I was the practical duo	Ήμουν το πρακτικό δίδυμο
I was permanently on the sidelines	Ήμουν μόνιμα στην άκρη
I want you to be happy with your purchase	Θέλω να είστε ευχαριστημένοι με την αγορά σας
I often saw the deceased worst for a drink	Έβλεπα συχνά τον αποθανόντα το χειρότερο για ποτό
I can do it, no matter how difficult it is	Το καταφέρνω, όσο δύσκολο κι αν είναι
A riding saddle appears	Εμφανίζεται μια σέλα ιππασίας
A girl your age should buy clothes and things	Ένα κορίτσι της ηλικίας σου θα πρέπει να αγοράζει ρούχα και πράγματα
I looked straight ahead	Κοίταξα ευθεία μπροστά μου
I have to find it in my bag first	Πρώτα πρέπει να το βρω στην τσάντα μου
I will be there at the camp soon	Σε λίγο θα είμαι εκεί στην κατασκήνωση
I made the rules perfectly clear before we started	Έκανα τους κανόνες απολύτως σαφείς πριν ξεκινήσουμε
I had not thought he was capable of forgiveness or compassion	Δεν είχα σκεφτεί ότι ήταν ικανός για συγχώρεση ή συμπόνια
I have been a guard for several years	Έχω φύλακα για αρκετά χρόνια
I thought until now everyone knew	Νόμιζα ότι μέχρι τώρα όλοι ήξεραν
A flash of memory erupted in his thoughts	Μια αναλαμπή μνήμης ξέσπασε στις σκέψεις του
I hope to be there again one day	Ελπίζω να έρθω ξανά εκεί μια μέρα
I should have seen it earlier	Έπρεπε να το είχα δει νωρίτερα
I just looked at him with pity	Απλώς τον κοίταξα με οίκτο
I could not refuse	Δεν μπορούσα να αρνηθώ
A thought enters my mind	Μια σκέψη μπαίνει στο μυαλό μου
A long, deadly pause	Μια μεγάλη, θανατηφόρα παύση
The motive for this move remains questionable	Το κίνητρο αυτής της κίνησης παραμένει αμφισβητούμενο
I hear them gather with confidence	Τους ακούω να μαζεύονται με σιγουριά
I was also not a warrior	Δεν ήμουν επίσης πολεμιστής
I will not take contempt from anyone, not even you	Δεν θα πάρω περιφρόνηση από κανέναν, ακόμα και από εσάς
The first floor also had a study	Ο πρώτος όροφος είχε και μελέτη
I did not want them to be able to find it	Δεν ήθελα να μπορέσουν να το βρουν
I can not be very careful on the streets	Δεν μπορώ να είμαι πολύ προσεκτικός στους δρόμους
I could not stop myself	Δεν μπορούσα να σταματήσω τον εαυτό μου
I feel stupid to say that	Αισθάνομαι ανόητο να το μιλάω
But I liked walking	Μου άρεσε όμως να περπατάω
I never noticed how good her skin is	Δεν πρόσεξα ποτέ πόσο καλή είναι η επιδερμίδα της
A celebration of nature and all its wild power!	Μια γιορτή της φύσης και όλης της άγριας δύναμης της!
I had nothing else to do	Δεν είχα τίποτα άλλο να κάνω
I have already tested my vocal talent on you	Έχω ήδη δοκιμάσει το φωνητικό μου ταλέντο σε εσάς
I could tell she was ashamed	Μπορούσα να πω ότι ήταν ντροπιασμένη
A small body was unconscious	Ένα μικρό σώμα βρισκόταν αναίσθητο
I had never heard that voice in my whole life	Δεν είχα ακούσει ποτέ αυτή τη φωνή σε όλη μου τη ζωή
I wonder how old he is, really	Αναρωτιέμαι πόσο χρονών είναι, αλήθεια
I closed it and entered the house carefully	Το έκλεισα και μπήκα στο σπίτι προσεκτικά
I was a passive member of my church	Ήμουν παθητικό μέλος της εκκλησίας μου
I just want to regain our position	Θέλω απλώς να αποκτήσω ξανά τη δική μας θέση
I stopped to think about what that meant	Σταμάτηκα να σκεφτώ τι σήμαινε αυτό
I will not let him sleep alone in here	Δεν θα τον αφήσω να κοιμηθεί μόνος του εδώ μέσα
I was hands without a head	Ήμουν χέρια χωρίς κεφάλι
I went over the rocks and went down the hill	Πέρασα πάνω από τα βράχια και κατέβηκα τον λόφο
I shook my head and moved on	Κούνησα το κεφάλι μου και προχώρησα
I'm going to pull a gun, your hand is moving faster	Πάω να τραβήξω ένα όπλο, το χέρι σου κινείται πιο γρήγορα
I could know this all day	Θα μπορούσα να το ξέρω αυτό όλη μέρα
They meet on the track and dance up close	Συναντιούνται στην πίστα και χορεύουν από κοντά
I could not agree more	Δεν θα μπορούσα να συμφωνήσω περισσότερο
I chose it and examined it	Το διάλεξα και το εξέτασα
I did a little research before	Έκανα μια μικρή έρευνα από πριν
I had gone to the creek to pray	Είχα πάει στον κολπίσκο για να προσευχηθώ
I kept you warm all night	Σε κράτησα ζεστό όλο το βράδυ
I almost feel like my old self	Σχεδόν νιώθω σαν τον παλιό μου εαυτό
I spent a lot of money	Ξόδεψα ένα σωρό χρήματα
I walk around him and almost fall to my knees	Περπατάω γύρω του και σχεδόν πέφτω στα γόνατα
I did not see her in person	Δεν την είδα προσωπικά
I could talk about it, give examples, etc.	Θα μπορούσα να μιλήσω γι' αυτό, να βγάλω παραδείγματα κ.λπ
I support the idea of ​​keeping us alive	Υποστηρίζω την ιδέα να μας κρατήσουν ζωντανούς
I was vulnerable and confused	Ήμουν ευάλωτος και μπερδεμένος
I stood on it	Στάθηκα σε αυτό
I become a shoulder for all those who need it	Γίνομαι ώμος για όλους όσους το χρειάζονται
I call it a familiar corridor	Το ονομάζω οικείο διάδρομο
This led the state to declare itself officially neutral	Αυτό οδήγησε το κράτος να αυτοδηλωθεί επίσημα ουδέτερο
I thank him for his leadership	Τον ευχαριστώ για την ηγεσία του
I have a plan to do it	Έχω ένα σχέδιο να το κάνω
I can only afford the smallest	Μπορώ να αντέξω οικονομικά μόνο το μικρότερο
Jones was a witness to the incident	Ο Τζόουνς ήταν μάρτυρας του γεγονότος
I want to treat you too	Θέλω να σε κεράσω κι εγώ
I had another vision a few days ago	Είχα ένα άλλο όραμα πριν από μερικές μέρες
I did not set foot on your veranda	Δεν πάτησα ούτε ένα πόδι στη βεράντα σου
I could not eat or sleep	Δεν μπορούσα να φάω ή να κοιμηθώ
I know what you meant	Ξέρω τι εννοούσες
I use them at a disadvantage	Τους χρησιμοποιώ σε μειονεκτική θέση
I was not sure it would be something	Δεν ήμουν σίγουρος ότι κάτι θα ήταν
I hope it never comes	Ελπίζω να μην έρθει ποτέ
I just did not want to be late	Απλώς δεν ήθελα να αργήσω
A cool day, but not cold	Μια δροσερή μέρα, αλλά όχι κρύα
I knew they would never take it from me	Ήξερα ότι δεν θα μου την έπαιρναν ποτέ
A relaxed look of satisfaction spread across his face	Ένα χαλαρό βλέμμα ικανοποίησης απλώθηκε στο πρόσωπό του
She leaves him the moment they deliver the food to her	Τον αφήνει τη στιγμή που της παραδίδουν το φαγητό
I was afraid to see remorse in his eyes	Φοβόμουν να δω τύψεις στα μάτια του
I think he is very crazy	Νομίζω ότι είναι πολύ τρελός
I hear and see people who are not there	Ακούω και βλέπω ανθρώπους που δεν είναι εκεί
I need you to be strong, but also wise	Σε χρειάζομαι να είσαι δυνατός, αλλά και σοφός
I hope the horse is black	Ελπίζω το άλογο να είναι μαύρο
I did not need to be next to someone like her	Δεν χρειαζόταν να είμαι δίπλα σε κάποιον σαν αυτήν
I almost hear her counting in her head	Την ακούω σχεδόν να μετράει στο κεφάλι της
I wanted to reduce the attention instead of attracting it	Ήθελα να μειώσω την προσοχή αντί να την προσελκύσω
I did not want to enjoy it	Δεν ήθελα να το απολαύσω
I can not interfere in nature, its life cycle has stopped	Δεν μπορώ να επέμβω στη φύση, ο κύκλος της ζωής του έχει σταματήσει
I just did not want to put you in danger	Απλώς δεν ήθελα να σε βάλω σε κίνδυνο
A couple was wandering in the jungle	Ένα ζευγάρι είχε περιπλανηθεί στη ζούγκλα
I was always looking for more than traditional photography methods	Πάντα έψαχνα περισσότερο από τις παραδοσιακές μεθόδους φωτογραφίας
I have a little sister	Έχω μια μικρή αδερφή
I did it three times a week	Το έκανα τρεις φορές την εβδομάδα
I stopped a little to close the door	Σταμάτησα λίγο να κλείσω την πόρτα
I really can not understand you	Πραγματικά δεν μπορώ να σε καταλάβω
I could not distinguish them	Δεν μπορούσα να τα ξεχωρίσω
A little while later the door opens	Λίγη ώρα αργότερα η πόρτα ανοίγει
I felt myself trembling	Ένιωθα τον εαυτό μου να τρέμει
A bus, coming in the opposite direction, tried to avoid it	Ένα λεωφορείο, που ερχόταν αντίθετα, προσπάθησε να το αποφύγει
I have no juice with your sister	Δεν έχω χυμό με την αδερφή σου
I have to slow down and think about it	Πρέπει να επιβραδύνω και να το σκεφτώ καλά
I just could not stop myself	Απλώς δεν μπορούσα να σταματήσω τον εαυτό μου
A princess did as she expected him to do	Μια πριγκίπισσα έκανε όπως της περίμενε να κάνει
That is, they say it differently	Δηλαδή το λένε αλλιώς
I think this is a silly plan	Νομίζω ότι αυτό είναι ένα ανόητο σχέδιο
I can say that he had a tiring day at work	Μπορώ να πω ότι είχε μια κουραστική μέρα στη δουλειά
I loved every hair on her head	Λάτρεψα κάθε τρίχα στο κεφαλάκι της
I have never met mine	Δεν έχω γνωρίσει ποτέ το δικό μου
I know you said you had a few days off	Ξέρω ότι είπες ότι έχεις λίγες μέρες άδεια
I hated this thing, you know	Το μισούσα αυτό το πράγμα, ξέρεις
I know the most famous wishes	Ξέρω τις πιο διάσημες ευχές
I could feel their presence all around me	Ένιωθα την παρουσία τους παντού γύρω μου
I have to leave early tomorrow	Πρέπει να φύγω νωρίς αύριο
I knew the scene would work for a start	Ήξερα ότι η σκηνή θα λειτουργούσε για την αρχή
I do not hear you coming in	Δεν σε ακούω να μπαίνεις
There is nothing that I can do to prevent this	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα για να αποτρέψω αυτά τα πράγματα
I did not remember them so neglected	Δεν τα θυμόμουν τόσο παραμελημένα
I see my legs moving in front of me	Βλέπω τα πόδια μου να κινούνται μπροστά μου
I never even thought about it	Ποτέ δεν το σκέφτηκα καν
The design was the face of the machine	Το σχέδιο ήταν το πρόσωπο της μηχανής
A lot has happened since then	Πολλά έχουν συμβεί από τότε
I am other things	Είμαι κι άλλα πράγματα
I was not sure which was right	Δεν ήμουν σίγουρος ποιο ήταν το δικαίωμα
I was the only hope for them	Ήμουν η μόνη ελπίδα για αυτούς
I hope you slept well	Ελπίζω να κοιμήθηκες καλά
I wish you good luck tonight	Σου εύχομαι καλή τύχη απόψε
I always combine my dresses with super high heels	Συνδυάζω τα φορέματά μου πάντα με σούπερ ψηλοτάκουνα
A smile crossed his face	Ένα χαμόγελο πέρασε στο πρόσωπό του
I finally gave in and we got married	Τελικά ενέδωσα και παντρευτήκαμε
I have no idea who might have wanted him dead	Δεν έχω ιδέα ποιος μπορεί να τον ήθελε νεκρό
I can feel the tension growing	Μπορώ να νιώσω την ένταση να μεγαλώνει
I could possibly have saved them	Θα μπορούσα ενδεχομένως να τα είχα σώσει
I want to hit something	Θέλω να χτυπήσω κάτι
I'm slow and decent	Είμαι αργός και αξιοπρεπής
I did it for a purpose, come back like this	Το έκανα για έναν σκοπό, επιστρέψτε έτσι
I want nothing from him but my freedom	Δεν θέλω τίποτα από αυτόν, εκτός από την ελευθερία μου
I appeared in front of you, pure luck	Εμφανίστηκα μπροστά σου, σκέτη τύχη
The act passed to the next round	Η πράξη πέρασε στον επόμενο γύρο
I knew you would see it my way	Ήξερα ότι θα το έβλεπες με τον δικό μου τρόπο
A comprehensive review of the literature	Μια ολοκληρωμένη ανασκόπηση της βιβλιογραφίας
I was not very good at leaving them alone	Δεν ήμουν και πολύ καλός στο να τους αφήνω μόνους
I have to put my hands on you	Πρέπει να βάλω τα χέρια μου πάνω σου
I loved going there, like all of us	Μου άρεσε να πηγαίνω εκεί, όπως και όλοι μας
I really enjoyed my visit to the store today	Μου άρεσε πολύ η επίσκεψή μου στο κατάστημα σήμερα
I should have written it	Θα έπρεπε να το γράψω
A building with marble columns	Ένα κτίριο με μαρμάρινες κολώνες
I have to choose my words wisely	Πρέπει να διαλέξω τα λόγια μου με σύνεση
I did not want that to happen	Δεν ήθελα να συμβεί
I did not want this mercy	Δεν ήθελα αυτό το έλεος
The windows of the rooms were enlarged	Τα παράθυρα των δωματίων μεγεθύνθηκαν
I have two meetings and lunch with my new client	Έχω δύο συναντήσεις και γεύμα με τον νέο μου πελάτη
I did not even know it	Δεν το ήξερα καν
I fought for it	Πάλεψα για αυτό
I also see that planning can be another interest that you have to follow	Βλέπω επίσης ότι ο προγραμματισμός μπορεί να είναι ένα άλλο ενδιαφέρον που πρέπει να ακολουθήσετε
I said, half smiling, half confused	Είπα, μισό χαμογελώντας μισό μπερδεμένο
I could not care less	Δεν θα μπορούσα να με νοιάζει λιγότερο
I forgot to ask for less oil though	Ξέχασα να ζητήσω λιγότερο λάδι αυτό όμως
I think it needs a little examination	Νομίζω ότι χρειάζεται λίγη εξέταση
I should have thought about it a long time ago	Έπρεπε να το είχα σκεφτεί εδώ και καιρό
I will not let anyone hurt you	Δεν θα αφήσω κανέναν να σε πληγώσει
I remember doing it specifically	Θυμάμαι ότι το έκανα συγκεκριμένα
I was a little above him now	Ήμουν λίγο πιο πάνω από αυτόν τώρα
I increased the pace by about half	Ανέβασα το ρυθμό περίπου στο μισό
I did not spend much time with the settings	Δεν αφιέρωσα πολύ χρόνο με τις ρυθμίσεις
I think you did a great job	Νομίζω ότι έκανες εξαιρετική δουλειά
I mean, you ended up on the couch after that	Εννοώ, κατέληξες στον καναπέ μετά από αυτό
I was pretty sure he did not mean really fancy dress	Ήμουν αρκετά σίγουρος ότι δεν εννοούσε πραγματικά φανταχτερό φόρεμα
I just wasn't going to deal with it in general	Απλώς δεν επρόκειτο να ασχοληθώ μαζί του γενικά
I had food and water	Είχα φαγητό και νερό
Car accident five years ago	Τροχαίο ατύχημα πριν από πέντε χρόνια
They returned the next morning with no casualties	Επέστρεψαν το επόμενο πρωί χωρίς απώλειες
I had to go look for them	Έπρεπε να πάω να τους αναζητήσω
A wooden spoon on the bed	Μια ξύλινη κουτάλα στο κρεβάτι
I really appreciate that you took the time to read it	Εκτιμώ πολύ που αφιερώσατε χρόνο για να το διαβάσετε
I have no personal property or property	Δεν έχω προσωπική περιουσία ή περιουσία
I have not seen natural light for three days	Δεν έχω δει φυσικό φως εδώ και τρεις μέρες
It was so sad why	Ήταν τόσο λυπηρό γιατί
I still feel bad for her	Ακόμα νιώθω άσχημα για αυτήν
I also want to make an appointment with you	Θέλω επίσης να σε πάρω ραντεβού
I try not to think about what followed	Προσπαθώ να μην σκέφτομαι τι ακολούθησε
I know that there is nothing here but freedom	Ξέρω ότι εδώ δεν υπάρχει τίποτα άλλο εκτός από ελευθερία
I thought we were very deep inside	Νόμιζα ότι ήμασταν πολύ βαθιά στο εσωτερικό
I can not give you something that is already yours	Δεν μπορώ να σου δώσω κάτι που είναι ήδη δικό σου
I painted it a few times	Την ζωγράφιζα μερικές φορές
I had not slept at all the night before	Δεν είχα κοιμηθεί καθόλου το προηγούμενο βράδυ
I could not work for days	Δεν μπορούσα να δουλέψω για μέρες
This has led to a significant improvement in their operating times	Αυτό οδήγησε σε αξιοσημείωτη βελτίωση στους χρόνους λειτουργίας τους
I was not the only one who had learned them	Δεν ήμουν ο μόνος που τους είχε μάθει
I had taken my world, my life for granted	Είχα πάρει τον κόσμο μου, τη ζωή μου δεδομένη
I asked her to come along	Της ζήτησα να έρθει μαζί
I knew the king was doomed	Ήξερα ότι ο βασιλιάς ήταν καταδικασμένος
I was a member of her team	Ήμουν μέλος της ομάδας της
I tend to wear loose, comfortable clothes	Έχω την τάση να φοράω φαρδιά, άνετα ρούχα
I can not confirm it	Δεν μπορώ να το επιβεβαιώσω
I was not in the building for ten minutes	Δεν ήμουν στο κτίριο ούτε δέκα λεπτά
I would be ready for him	Θα ήμουν έτοιμος για αυτόν
I felt guilty	Ένιωθα ένοχος
I had a very good idea who he was	Είχα μια πολύ καλή ιδέα ποιος ήταν
I guess it will take time to heal	Υποθέτω ότι θα χρειαστεί χρόνος για να θεραπευτεί
I can still relate to this guy	Μπορώ ακόμα να σχετιστώ με αυτόν τον τύπο
I started to know things	Άρχισα να ξέρω πράγματα
I could not connect with his mind	Δεν μπορούσα να συνδεθώ με το μυαλό του
But I kept the key	Κράτησα όμως το κλειδί
The critical reaction to the character was positive	Η κριτική αντίδραση στον χαρακτήρα ήταν θετική
I thanked him and went inside	Τον ευχαρίστησα και μπήκα μέσα
I hurt you, you hurt me	Σε πλήγωσα, με πλήγωσες
I just wanted to know more about you	Απλώς ήθελα να μάθω περισσότερα για σένα
I saw the body, however, before the funeral	Είδα το σώμα, όμως, πριν την κηδεία
A motorcycle went straight to my foot	Μια μοτοσικλέτα πέρασε κατευθείαν στο πόδι μου
I was just passing last night	Μόλις περνούσα χθες το βράδυ
A sign stood a little in that direction	Μια πινακίδα στεκόταν λίγο προς αυτή την κατεύθυνση
I need to teach her about beer	Πρέπει να της μάθω για μπύρα
I lost my father	Έχανα τον πατέρα μου
I know it works because the old lady heard me	Ξέρω ότι λειτουργεί γιατί με άκουσε η ηλικιωμένη κυρία
A lovely cover gives a promise to the reader	Ένα υπέροχο εξώφυλλο δίνει μια υπόσχεση στον αναγνώστη
I can give you whatever you want, you know	Μπορώ να σου δώσω ό,τι θέλεις, ξέρεις
He is also a prominent international human rights activist	Είναι επίσης ένας εξέχων διεθνής ακτιβιστής για τα ανθρώπινα δικαιώματα
I could not tell you the exact date	Δεν μπορούσα να σας πω την ακριβή ημερομηνία
It moved slowly west and steadily organized	Κινήθηκε αργά προς τα δυτικά και σταθερά οργανωμένη
I thought we did all this stuff	Νόμιζα ότι το κάναμε όλο αυτό το θέμα
I would never want to do that	Δεν θα ήθελα ποτέ να το κάνω αυτό
I'm almost at the door	Είμαι σχεδόν στην πόρτα
I make sure he gets a pig every year	Φροντίζω να παίρνει ένα γουρούνι κάθε χρόνο
A man had a pistol pointed at my head	Ένας άντρας είχε ένα πιστόλι στραμμένο στο κεφάλι μου
I watched her as she prayed	Την παρακολούθησα καθώς προσευχόταν
I pulled back with a smile	Τραβήχτηκα πίσω με ένα χαμόγελο
I lost a hundred pounds	Έχασα εκατό κιλά
I should probably apologize	Μάλλον θα έπρεπε να ζητήσω συγγνώμη
I grabbed the moment and shook my lantern twice	Άδραξα τη στιγμή και κούνησα το φανάρι μου δύο φορές
I will retire to my room	Θα αποσυρθώ στο δωμάτιό μου
A sandwich would be fine	Ένα σάντουιτς θα ήταν μια χαρά
I have never done this	Δεν το έχω κάνει ποτέ
I made the choice to go out and ask my own	Έκανα την επιλογή να βγω και να ρωτήσω το δικό μου
I had forgotten how beautiful this path was	Είχα ξεχάσει πόσο ωραίο ήταν αυτό το μονοπάτι
I assumed he did not have sex to get answers	Υπέθεσα ότι δεν έκανε σεξ για να πάρει απαντήσεις
A cloud of dust rose from its passage	Ένα σύννεφο σκόνης σηκώθηκε από το πέρασμά του
I thought, maybe, my head was exploding	Σκέφτηκα, ίσως, το κεφάλι μου να εκραγεί
A quarter of their team is dead	Ένα τέταρτο μέλος της ομάδας τους είναι νεκρό
I like to look death in the eyes	Μου αρέσει να κοιτάζω τον θάνατο στα μάτια
I never thought he would support me like that	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα με υποστήριζε έτσι
I was on their planet	Ήμουν στον πλανήτη τους
The voices break with compassion	Οι φωνές σπάνε από συμπόνια
I do this every morning	Αυτό το κάνω κάθε πρωί
I watched him as he helped the old lady	Τον παρακολουθούσα καθώς βοηθούσε την ηλικιωμένη κυρία
I study mathematics and sciences	Σπουδάζω μαθηματικά και επιστήμες
I was lost for a moment designing the menu	Χάθηκα για μια στιγμή σχεδιάζοντας το μενού
I can not be responsible for her forever	Δεν μπορώ να είμαι υπεύθυνος για αυτήν για πάντα
The obvious symptom is difficulty breathing	Το προφανές σύμπτωμα είναι δυσκολία στην αναπνοή
There Solomon attacked them and defeated them	Εκεί τους επιτέθηκε ο Σολομών και τους νίκησε
A physiotherapist can show you the ropes	Ένας φυσιοθεραπευτής μπορεί να σας δείξει τα σχοινιά
I have to explain some things to him	Πρέπει να του εξηγήσω κάποια πράγματα
I was a completely different fighter	Ήμουν ένας εντελώς διαφορετικός μαχητής
I'm not a fool, nor is anyone else here	Δεν είμαι ανόητος, ούτε και κανένας άλλος εδώ
I did not have that	Δεν το είχα αυτό
I lean against the door frame and close my eyes	Ακουμπάω στο πλαίσιο της πόρτας και κλείνω τα μάτια μου
I wanted it to move fast	Ήθελα να κινηθεί γρήγορα
I made him move now	Τον έβαλα να κινηθεί τώρα
I wanted to send it the last time we talked	Ήθελα να το στείλω την τελευταία φορά που μιλήσαμε
I hope your family is well	Ελπίζω η οικογένειά σου να είναι καλά
I noticed the full coffee maker	Παρατήρησα το γεμάτο καφετιέρα
I could measure his six pack through his shirt	Μπορούσα να μετρήσω το six pack του μέσα από το πουκάμισό του
I hear it calling slowly through the arches of the mind	Το ακούω να καλεί σιγά-σιγά μέσα από τις κάμαρες του μυαλού
I was the only woman	Ήμουν η μόνη γυναίκα
I think there is more to it	Νομίζω ότι υπάρχουν περισσότερα σε αυτό
I fainted and my stomach was on fire	Ένιωσα λιποθυμία και το στομάχι μου είχε πάρει φωτιά
I knew the brothers of prophecy when they were children	Τα αδέρφια της προφητείας τα γνώριζα όταν ήταν παιδιά
I finished the basic coat for his jeans and boots	Τελείωσα το βασικό παλτό για τα τζιν και τις μπότες του
I decided to swim at home	Αποφάσισα να κολυμπήσω στο σπίτι
I think to myself but it's too late	Σκέφτομαι από μέσα μου αλλά είναι πολύ αργά
I did not want to see her hurt	Δεν ήθελα να τη δω να πληγώνεται
There was a very good flow in this song	Υπήρχε μια πολύ καλή ροή σε αυτό το τραγούδι
I turned to my right	Γύρισα στα δεξιά μου
I hope you can forgive me one day	Ελπίζω να μπορέσεις να με συγχωρέσεις κάποια μέρα
I recognize them and they probably recognize me	Τους αναγνωρίζω και μάλλον με αναγνωρίζουν
I got out of the car, closing the door quietly	Βγήκα από το αμάξι κλείνοντας αθόρυβα την πόρτα
I ask you this	Σας ζητώ αυτό
At that time it had been abandoned for a long time	Εκείνη την εποχή είχε εγκαταλειφθεί εδώ και καιρό
I really like his academic side	Μου αρέσει πολύ η ακαδημαϊκή πλευρά του
I started behind the bar	Ξεκίνησα πίσω από το μπαρ
I laughed louder and then I kissed her	Γέλασα πιο δυνατά και μετά τη φίλησα
I knew he was depressed	Ήξερα ότι είχε κατάθλιψη
I ran inside and called the neighbors	Έτρεξα μέσα και κάλεσα τους γείτονες
I recorded a political song	Ηχογράφησα ένα πολιτικό τραγούδι
I started to feel sick	Άρχισα να νιώθω άρρωστος
I am not lying to you	Δεν σου λέω ψέματα
And every episode has to do with something	Και κάθε επεισόδιο πρέπει να αφορά κάτι
I kept the first letter short	Κράτησα το πρώτο γράμμα σύντομο
I was very impressed with the team, with the mission	Μου έκανε μεγάλη εντύπωση η ομάδα, με την αποστολή
I just have a question	Απλά έχω μια απορία
I can talk to him and everything	Μπορώ να μιλήσω μαζί του και τα πάντα
I feed the little ones in this lake	Ταΐζω τα μικρότερα σε αυτή τη λίμνη
I was waiting to meet you	Περίμενα να σε γνωρίσω
I sighed and threw the statement to my side	Αναστέναξα και έριξα τη δήλωση στο πλευρό μου
I waited, but the garage door never opened	Περίμενα, αλλά η πόρτα του γκαράζ δεν άνοιξε ποτέ
I went back to the door we had just left	Πήγα πίσω προς την πόρτα που μόλις είχαμε αφήσει
This is not an unusual situation	Αυτή δεν είναι μια ασυνήθιστη κατάσταση
I remember the painting well	Θυμάμαι καλά τον πίνακα
Many of these results are technical	Πολλά από αυτά τα αποτελέσματα αφορούν την τεχνική
I make them pay for it	Τους κάνω να το πληρώσουν
I started passing by her	Άρχισα να περνάω δίπλα της
I can coordinate or produce in any part of the production	Μπορώ να συντονίσω ή να παράγω σε οποιοδήποτε τμήμα της παραγωγής
I never wear two pieces of the same garment together	Δεν φοράω ποτέ δύο κομμάτια του ίδιου ρούχου μαζί
All I know is that it is not true	Ξέρω μόνο ότι δεν είναι αλήθεια
A man is judged by what he does	Ένας άνθρωπος κρίνεται από αυτό που κάνει
I can hardly believe it	Δύσκολα μπορώ να το πιστέψω
I could not see around them	Δεν μπορούσα να δω γύρω τους
I said it was an accident	Είπα ότι ήταν ατύχημα
A need that really is nothing has no meaning	Μια ανάγκη που πραγματικά δεν είναι τίποτα δεν έχει κανένα νόημα
Everyone seemed to go crazy right away	Όλοι έμοιαζαν να τρελαίνονται αμέσως
A prize worthy of a queen	Ένα έπαθλο αντάξιο μιας βασίλισσας
I hope he does well	Ελπίζω να τα πάει καλά
I really loved it	Πραγματικά το αγάπησα
I expect women with strength and determination	Αναμένω γυναίκες με δύναμη και αποφασιστικότητα
I left the apartment and stayed in a hotel	Έφυγα από το διαμέρισμα και έμεινα σε ένα ξενοδοχείο
I left, never to return	Έφυγα, για να μην επιστρέψω ποτέ
I will not sympathize with her	Δεν θα τη συμπονήσω
I smiled and cried at the same time	Χαμογέλασα και έκλαψα ταυτόχρονα
I can not stay here	Δεν μπορώ να μείνω εδώ
I could not go any further	Δεν μπορούσα να προχωρήσω περισσότερο
Nobody knew the movie was going to be released	Κανείς δεν ήξερε ότι η ταινία θα κυκλοφορούσε
I drew a cartoon about it and she laughed too	Σχεδίασα μια γελοιογραφία για αυτό και γέλασε κι εκείνη
I will discover my purpose	Θα ανακαλύψω τον σκοπό μου
I did not even ask for them	Δεν τα ζήτησα καν αυτά
I went and lit it for her	Πήγα και της το άναψα
It's a very personal story	Είναι μια πολύ προσωπική ιστορία
The strike was a strike	Η απεργία ήταν απεργία
I have a normal man to do it	Έχω έναν κανονικό άντρα να το κάνει
A shiver went through him	Μια ανατριχίλα τον διαπέρασε
The public knew it and we knew it	Το κοινό το ήξερε και εμείς το ξέραμε
I should be one of the lucky ones	Θα έπρεπε να συγκαταλέγομαι στους τυχερούς
I was beginning to despair of starting a career	Είχα αρχίσει να απελπιζόμουν να ξεκινήσω μια καριέρα
I did not have enough time to spend with him	Δεν είχα αρκετό χρόνο να περάσω μαζί του
I was glad to see him	Χάρηκα που τον είδα
I can choose my fate	Μπορώ να διαλέξω τη μοίρα μου
I went down the back stairs you mentioned	Κατέβηκα από την πίσω σκάλα που ανέφερες
I have one with a heel and one without	Έχω ένα με τακούνι και ένα χωρίς
I didn't even have to talk to you	Δεν έπρεπε καν να σου μιλήσω
I left my hair here	Άφησα τα μαλλιά μου εδώ
I just wasn't sure if it was safe here	Απλώς δεν ήμουν σίγουρος αν ήταν ασφαλές εδώ
The body should not be too long	Το σώμα δεν πρέπει να είναι πολύ μακρύ
I never considered myself transparent	Ποτέ δεν θεώρησα τον εαυτό μου διάφανο
A buyer from whom you tried to steal	Ένας αγοραστής από τον οποίο προσπαθήσατε να κλέψετε
Then I looked in the master bedroom	Μετά κοίταξα στην κύρια κρεβατοκάμαρα
I could not trust a man who did that	Δεν μπορούσα να εμπιστευτώ έναν άνθρωπο που το έκανε αυτό
I no longer have my own will	Δεν έχω πια δική μου θέληση
France was involved to maintain the balance of power	Η Γαλλία ενεπλάκη για να διατηρήσει την ισορροπία δυνάμεων
I never cared when they ended	Ποτέ δεν με ένοιαζε πότε τελείωσαν
I have to work to make myself	Πρέπει να δουλέψω για να φτιάξω τον εαυτό μου
I was told he had been killed	Μου είπαν ότι είχε δολοφονηθεί
I can only speculate at this point	Μπορώ μόνο να κάνω εικασίες σε αυτό το σημείο
I took your mother with me	Πήρα τη μητέρα σου μαζί μου
I looked out the window	Κοίταξα το παράθυρο
I knew what to do to kill the mood	Ήξερα τι να κάνω για να σκοτώσω τη διάθεση
I will assume thirty to forty horses	Θα υποθέσω τριάντα με σαράντα άλογα
I had to go shopping	Έπρεπε να πάω για ψώνια
I even helped with the psychologist	Βοήθησα ακόμη και με τον ψυχολόγο
I'm so sad and upset	Είμαι τόσο λυπημένος και στενοχωρημένος
I can use yours as a guide	Μπορώ να χρησιμοποιήσω το δικό σας ως οδηγό
I love a wonderful romance	Λατρεύω έναν υπέροχο ρομαντισμό
I sent her here last night for safety	Την έστειλα εδώ χθες το βράδυ για ασφάλεια
I will briefly review what we have learned so far	Θα εξετάσω εν συντομία όσα μάθαμε μέχρι τώρα
I turned, looking in the mirror	Γύρισα, κοιτώντας τον καθρέφτη
In this crisis they were completely wrong	Σε αυτή την κρίση έκαναν εντελώς λάθος
I always thought of doing an edit	Πάντα σκεφτόμουν να το κάνω μια επεξεργασία
A hidden fear prevailed	Ένας κρυφός φόβος επικράτησε
I hope you like it	Ελπίζω να σας αρέσει
I cared about these men	Νοιαζόμουν για αυτούς τους άντρες
I tried to sit up, only to fall back	Προσπάθησα να καθίσω όρθιος, μόνο για να πέσω πίσω
I can not face it right now	Δεν μπορώ να το αντιμετωπίσω αυτή τη στιγμή
I definitely enjoyed her appearance	Σίγουρα απόλαυσα την εμφάνισή της
I have not argued	Δεν έχω υποστηρίξει
I have no one to help me in the world	Δεν έχω κανέναν να με βοηθήσει στον κόσμο
I just went with the instructions	Απλώς πήγα με τις οδηγίες
I love such moments	Λατρεύω τέτοιες στιγμές
I got up and ran to catch him	Σηκώθηκα και έτρεξα να τον προλάβω
I hit rejection and said	Χτύπησα απόρριψη και είπα
I thank her again for her kindness	Την ευχαριστώ και πάλι για την καλοσύνη της
I want you to help me make it happen	Θέλω να με βοηθήσετε να το πραγματοποιήσω
I need to know how things are with him	Πρέπει να ξέρω πώς είναι τα πράγματα μαζί του
I just had to talk to someone	Απλώς έπρεπε να μιλήσω σε κάποιον
A few minutes later, a tall black girl answered	Λίγα λεπτά αργότερα, μια ψηλή μαύρη κοπέλα απάντησε
I made myself appear, creating myself infinite in all respects	Έκανα τον εαυτό μου να εμφανίζεται, δημιουργώντας τον εαυτό μου άπειρα από όλες τις απόψεις
I really want to do what is good	Θέλω πραγματικά να κάνω αυτό που είναι καλό
I singled him out with difficulty	Με δυσκολία τον ξεχώρισα
A bloating of fear began in my stomach	Ένα φούσκωμα φόβου άρχισε στο στομάχι μου
A suspect has been identified	Ένας ύποπτος έχει ταυτοποιηθεί
It will remain a glorious testimony	Θα μείνει ένδοξη μαρτυρία
I can stay by your side	Μπορώ να μείνω δίπλα σου
I took it in my hands	Το πήρα στα χέρια μου
I was in the middle of the south stable	Ήμουν στη μέση του νότιου στάβλου
I wondered what he really did	Αναρωτήθηκα τι έκανε πραγματικά
I love my black friends	Λατρεύω τους μαύρους φίλους μου
I dared to open my eyes	Τόλμησα να ανοίξω τα μάτια μου
I looked back and he did the same, avoiding my eyes	Κοίταξα πίσω και το ίδιο έκανε και εκείνος, αποφεύγοντας τα μάτια μου
The railway area has black concrete walls	Ο χώρος του σιδηροδρόμου έχει μαύρους τοίχους από σκυρόδεμα
I buried my face on it	Έθαψα το πρόσωπό μου πάνω του
I was not angry, but confused, confused	Δεν ήμουν θυμωμένος, αλλά μπερδεμένος, σαστισμένος
I noticed that he was just standing there watching me	Παρατήρησα ότι απλώς στεκόταν εκεί και με παρακολουθούσε
I could have gotten a smaller size	Θα μπορούσα να είχα πάρει ένα μέγεθος μικρότερο
I just have to make it until he gets here	Απλά πρέπει να τα καταφέρω μέχρι να φτάσει εδώ
I want you to make some calls	Θέλω να κάνεις μερικές κλήσεις
A size fourteen was not thick, hell	Ένα μέγεθος δεκατέσσερα δεν ήταν χοντρό, διάολε
I hope you are honest with us, that you are by our side	Ελπίζω να είστε ειλικρινά μαζί μας, να είστε στο πλευρό μας
In our head we went electric without changing instruments	Στο κεφάλι μας πήγαμε ηλεκτρικά χωρίς να αλλάξουμε όργανα
I find a light switch and turn it off	Βρίσκω ένα διακόπτη φώτων και τον κλείνω
I guess death always makes us wonder	Υποθέτω ότι ο θάνατος πάντα μας κάνει να αναρωτιόμαστε
I am ten kilos away from my one year goal	Είμαι δέκα κιλά μακριά από τον στόχο μου ενός έτους
I could feel his breath down there	Ένιωθα την ανάσα του εκεί κάτω
I want you to show me	Θέλω να μου δείξεις
I keep my things where they are for some reason	Κρατώ τα πράγματά μου εκεί που είναι για κάποιο λόγο
I returned home to work on my study	Γύρισα σπίτι για να δουλέψω στη μελέτη μου
I am first and foremost a businessman	Είμαι πρώτα και κύρια επιχειρηματίας
I can not work with a lawyer who lies to me	Δεν μπορώ να συνεργαστώ με δικηγόρο που μου λέει ψέματα
I would not do it anymore	Δεν θα το έκανα πια
I clung to him, I did not want him to leave me	Κόλλησα πάνω του, δεν ήθελα να με αφήσει
I can not put my finger yet	Δεν μπορώ να βάλω το δάχτυλό μου ακόμα
I could not explain where it came from	Δεν μπορούσα να εξηγήσω από πού προήλθε
A baby on the hip adds a few years	Ένα μωρό στο ισχίο προσθέτει μερικά χρόνια
I already know what he will tell me	Ξέρω ήδη τι θα μου πει
The concert was again well received	Η συναυλία έτυχε και πάλι καλής υποδοχής
I was shipwrecked, as you say	Ήμουν ναυάγιο, όπως λες
I want you in my corner	Σε θέλω στη γωνιά μου
I feel like such a burden on you, sometimes	Νιώθω σαν ένα τέτοιο βάρος πάνω σου, μερικές φορές
Many weapons also offer an alternative fire function	Πολλά όπλα προσφέρουν επίσης μια εναλλακτική λειτουργία πυρκαγιάς
Swallow hard thinking how he would handle this	Κατάπια σκληρά σκεπτόμενος πώς θα το χειριζόταν αυτό
I still think this is better	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι αυτό είναι καλύτερο
One dollar could buy a lot of goods and services	Ένα δολάριο θα μπορούσε να αγοράσει πολλά αγαθά και υπηρεσίες
I see that you came back to come with us	Βλέπω ότι επέστρεψες για να έρθεις μαζί μας
I did not see any sign of the hounds	Δεν είδα κανένα σημάδι από τα κυνηγόσκυλα
I scream and clap my feet up and down	Ουρλιάζω και χτυπάω τα πόδια μου πάνω κάτω
I was dragged out of my house	Με έσυραν έξω από το σπίτι μου
I was not very soft that night	Δεν ήπια πολύ εκείνο το βράδυ
I had not even noticed these words	Δεν είχα προσέξει καν αυτές τις λέξεις
I could see it clearly	Το έβλεπα καθαρά
Most of the construction was done with hand tools	Το μεγαλύτερο μέρος της κατασκευής έγινε με εργαλεία χειρός
I feel one with the world	Νιώθω ένα με τον κόσμο
I had paint spots here, there and everywhere	Είχα σημεία βαφής εδώ, εκεί και παντού
I looked up to see our environment	Κοίταξα ψηλά για να δω το περιβάλλον μας
A bold sign betrayed the male chamber	Μια τολμηρή ταμπέλα πρόδωσε τον ανδρικό θάλαμο
I need some peace at the moment	Χρειάζομαι λίγη ησυχία αυτή τη στιγμή
I'm very happy that I got this reservation	Είμαι πολύ χαρούμενος που απέκτησα αυτήν την κράτηση
I could not not write this book	Δεν θα μπορούσα να μην γράψω αυτό το βιβλίο
I just love her so much	Απλώς την αγαπώ τόσο πολύ
I want this clock to be maintained every second we have sunlight	Θέλω αυτό το ρολόι να διατηρείται κάθε δευτερόλεπτο που έχουμε ηλιακό φως
I have not found it yet	Δεν το έχω βρει ακόμα
I could not pull the starter at all	Δεν μπορούσα να τραβήξω καθόλου τη μίζα
I hoped that would be enough	Ήλπιζα ότι θα ήταν αρκετό
I received an internal injury	Δέχτηκα έναν εσωτερικό τραυματισμό
Many are already dead and buried	Πολλά είναι ήδη νεκρά και θαμμένα
I mean, you know how these things work	Εννοώ, ξέρετε πώς λειτουργούν αυτά τα πράγματα
I thought he was in it	Νόμιζα ότι ήταν σε αυτό
I escape listening a little hurt	Ξεφεύγω ακούγοντας λίγο πληγωμένος
Few of us are called upon to work against them	Λίγοι από εμάς καλούνται να δουλέψουμε εναντίον τους
I was surprised by this	Έμεινα έκπληκτος με αυτό
I threw the core of my apple in the metal trash can	Πέταξα τον πυρήνα του μήλου μου στον μεταλλικό κάδο απορριμμάτων
I love experiments	Λατρεύω τα πειράματα
I was there for five years	Ήμουν εκεί πέντε χρόνια
Beautiful mouth too	Όμορφο στόμα επίσης
Available in both print and electronic form	Διατίθεται τόσο σε έντυπη όσο και σε ηλεκτρονική μορφή
We felt bad about it	Νιώσαμε άσχημα για αυτό
I did not intend to scare you	Δεν είχα σκοπό να σε τρομάξω
I guess it could not go otherwise	Υποθέτω ότι δεν θα μπορούσε να πάει αλλιώς
I bit my lip looking at the nearby trees	Δάγκωσα τα χείλη μου κοιτάζοντας γύρω μου τα κοντινά δέντρα
I had a hard time with all of them	Έπεσα δύσκολα σε όλους αυτούς
I like to try new things	Μου αρέσει να δοκιμάζω νέα πράγματα
I won a few, but not many	Κέρδισα μερικά, αλλά όχι πολλά
One convict saved time	Ένας κατάδικος συγκέντρωσε χρόνο
I did not know what she was nervous about	Δεν ήξερα για τι ήταν νευρική
I placed it on the shower bar	Το τοποθέτησα στη ράβδο του ντους
I could see light at the end of the tunnel	Μπορούσα να δω φως στο τέλος του τούνελ
I could feel the heat building up on my face	Ένιωθα τη θερμότητα να χτίζεται στο πρόσωπό μου
I like real friends except one of me	Μου αρέσουν οι αληθινοί φίλοι εκτός από κάποιον μου
A fresh evening wind hit him nicely in the face	Ένας φρέσκος βραδινός αέρας τον χτύπησε όμορφα στο πρόσωπο
I had lost three days	Είχα χάσει τρεις μέρες
A little while later her eyes closed and opened again	Λίγη ώρα αργότερα τα μάτια της έκλεισαν και άνοιξαν ξανά
A dangerous man was riding with him	Μαζί του επέβαινε ένας επικίνδυνος άνδρας
I may be back in the next half hour	Μπορεί να επιστρέψω την επόμενη μισή ώρα
I would like to do something	Θα ήθελα να κάνω κάτι
I will recommend this company to everyone	Θα συστήσω αυτήν την εταιρεία σε όλους
I am more afraid of what he has made	Φοβάμαι περισσότερο αυτό που έχει φτιάξει
A voice was heard from his right	Μια φωνή ακούστηκε από τα δεξιά του
I immediately realized that this was my chance to escape	Αμέσως κατάλαβα ότι αυτή ήταν η ευκαιρία μου να δραπετεύσω
I was waiting for an answer	Περίμενα απάντηση
I had a wonderful time knowing the area	Πέρασα υπέροχα γνωρίζοντας την περιοχή
I was physically satisfied, but not mentally	Ήμουν ικανοποιημένος σωματικά, αλλά όχι ψυχικά
I was looking forward to leaving	Ανυπομονούσα να φύγω
I hesitated and then took off my glove	Δίστασα και μετά έβγαλα το γάντι
I visit about once a week	Επισκέπτομαι περίπου μία φορά την εβδομάδα
I had no idea what to expect with a baby	Δεν είχα ιδέα τι να περιμένω με ένα μωρό
I can not find other locks anywhere	Δεν μπορώ να εντοπίσω άλλες κλειδαριές πουθενά
I looked away, trying to slow down my heart rate	Κοίταξα μακριά, προσπαθώντας να επιβραδύνω τον καρδιακό μου ρυθμό
I would go crazy with misery	Θα τρελαινόμουν από τη δυστυχία
I will sing so energetically and emotionally	Θα τραγουδήσω τόσο δυναμικά και συναισθηματικά
I just could not show any sign of weakness	Απλώς δεν μπορούσα να δείξω κανένα σημάδι αδυναμίας
I would invite him in and we would share the meal together	Θα τον καλούσα μέσα και θα μοιράζαμε το γεύμα μαζί
I hold the gun close	Κρατάω το όπλο κοντά
I wanted to throw myself into his arms	Ήθελα να ριχτώ στην αγκαλιά του
I could not hear him breathing	Δεν τον άκουγα να αναπνέει
I know you better than you know yourself	Σε ξέρω καλύτερα από όσο ξέρεις τον εαυτό σου
I put some butter and ate a bite	Έβαλα λίγο βούτυρο και έφαγα μια μπουκιά
Your reputation and future are in his hands	Η φήμη σας και το μέλλον είναι στα χέρια του
Special care was taken to prevent women from smoking	Ιδιαίτερη μέριμνα δόθηκε για να αποτραπούν οι γυναίκες από το κάπνισμα
I tried her phone and left a message	Δοκίμασα το τηλέφωνό της και άφησα ένα μήνυμα
I married another in a different dress	Παντρεύτηκα μια άλλη με διαφορετικό φόρεμα
I want to spend some time on this	Θέλω να αφιερώσω λίγο χρόνο σε αυτό
I had to say fresh	Έπρεπε να πω φρέσκο
I have to clean you	Σου οφείλω να καθαρίσεις
I was in the kitchen and I heard voices	Ήμουν στην κουζίνα και άκουσα φωνές
I did not fight the creeping darkness	Δεν πάλεψα το υφέρπον σκοτάδι
I would like you to study writing	Θα ήθελα να μελετήσετε τη γραφή
I think you should meet	Νομίζω ότι πρέπει να συναντηθείτε
Obviously I was missing something	Προφανώς κάτι μου έλειπε
I watched him as he stood next to the steering wheel	Τον παρακολουθούσα καθώς στεκόταν δίπλα στο τιμόνι
I want to know what kind of cargo you are carrying	Θέλω να μάθω τι είδους φορτίο μεταφέρετε
I went to buy my ticket	Πήγα να αγοράσω το εισιτήριό μου
I turn my attention to my partner	Στρέφω την προσοχή μου στον σύντροφό μου
I do not know the whole school about it	Δεν γνωρίζω όλο το σχολείο για αυτό
A faint smile appeared on his face	Ένα αχνό χαμόγελο εμφανίστηκε στο πρόσωπό του
I have sand everywhere	Έχω άμμο παντού
I handed in my papers this morning	Παρέδωσα τα χαρτιά μου σήμερα το πρωί
I did it because he betrayed me	Το έκανα γιατί με πρόδωσε
I no longer pressed the pillow to my ears	Δεν πίεσα πια το μαξιλάρι στα αυτιά μου
I found the process exciting	Βρήκα τη διαδικασία συναρπαστική
I had no idea it existed	Δεν είχα ιδέα ότι υπήρχε
I always kept this idea to myself	Πάντα κρατούσα αυτή την ιδέα για τον εαυτό μου
I was already sorry for him	Ήδη τον λυπόμουν
I saw it this morning	Το έβλεπα σήμερα το πρωί
I did the same then as I do now	Έκανα το ίδιο τότε όπως και τώρα
I like the idea that the earth is safe	Μου αρέσει η ιδέα ότι η γη είναι ασφαλής
I knew where he was going	Ήξερα πού θα με πήγαινε
I never want to stop learning	Δεν θέλω ποτέ να σταματήσω να μαθαίνω
I've been here since the beginning	Είμαι εδώ εξαρχής
I have entered the race as a candidate	Έχω μπει στον αγώνα ως υποψήφιος
I did not feel very well	Δεν ένιωθα πολύ καλά
I liked this dress, but	Μου άρεσε αυτό το φόρεμα, αλλά
I went as if it did not exist	Πήγα σαν να μην υπάρχει
I had never seen such a dialect	Είχα ξαναδεί τέτοια διάλεκτο
I turned and found myself in bed alone	Γύρισα και βρέθηκα στο κρεβάτι μόνη μου
A little stereotype	Λίγο στερεότυπο
I was not sure if he would really understand	Δεν ήμουν σίγουρος αν θα καταλάβαινε πραγματικά
A thick layer of dust covered everything	Ένα παχύ στρώμα σκόνης σκέπασε τα πάντα
I care what you go through	Με νοιάζει αυτό που περνάς
I suggest you read them all carefully	Σας προτείνω να τα διαβάσετε όλα προσεκτικά
Hardy won the match	Ο Χάρντι κέρδισε την αναμέτρηση
I just have to get the ball out	Απλά πρέπει να βγάλω τη σφαίρα
I did not even know the address of this building	Δεν ήξερα καν τη διεύθυνση αυτού του κτιρίου
I was hoping we could try, you know	Ήλπιζα ότι θα μπορούσαμε να προσπαθήσουμε, ξέρεις
I come in many forms	Έρχομαι σε πολλές μορφές
I can not force myself to care	Δεν μπορώ να αναγκάσω τον εαυτό μου να νοιαστεί
I think it was washing	Νομίζω ότι ήταν πλύσιμο
I took good care of her	Την φρόντισα πολύ καλά
It is closer to this than anything else	Είναι πιο κοντά σε αυτό από οτιδήποτε άλλο
The end of the world	Η καταστροφή του κόσμου
A door appeared and they passed	Εμφανίστηκε μια πόρτα και πέρασαν
I really should stay here tonight	Θα έπρεπε πραγματικά να μείνω εδώ απόψε
One young man's voice rose above the others	Η φωνή ενός νεαρού υψώθηκε πάνω από τους άλλους
Big mistake to make	Μεγάλο λάθος να κάνεις
I have a problem with that	Έχω πρόβλημα με αυτό
I was constantly wondering how religion can be so brutal	Αναρωτιόμουν συνεχώς πώς η θρησκεία μπορεί να είναι τόσο βάναυση
I have seen her with both my eyes	Την έχω δει με τα δύο μου μάτια
The ship had a completely double bottom	Το πλοίο είχε εντελώς διπλό πυθμένα
I think he did	Νομίζω ότι αυτό έκανε
I do not want you to fall away	Δεν θέλω να πέσεις μακριά
I imagine the robbery caused a shock	Φαντάζομαι ότι η ληστεία προκάλεσε σοκ
The bomber disappeared in the fog	Ο βομβιστής εξαφανίστηκε στην ομίχλη
I let my hand fall to my side	Άφησα το χέρι μου να πέσει στο πλάι μου
I thought he wanted it that way	Νόμιζα ότι το ήθελε έτσι
I had sex with my friends	Έκανα σεξ με τους φίλους μου
A few seconds passed and it was not visible	Πέρασαν μερικά δευτερόλεπτα και δεν φαινόταν
I believe in equal rights for women	Πιστεύω στα ίσα δικαιώματα για τις γυναίκες
I can not hold back anymore	Δεν μπορώ να συγκρατηθώ άλλο
I should have spoken earlier	Έπρεπε να είχα μιλήσει νωρίτερα
I could find a place to live	Θα μπορούσα να βρω ένα μέρος να ζήσω
I can not take it away from her	Δεν μπορώ να της το αφαιρέσω
I raised my hands in surrender	Σήκωσα τα χέρια μου παραδομένος
I claimed it a long time ago	Την διεκδίκησα εδώ και πολύ καιρό
I felt a momentum of gratitude for his intervention	Ένιωσα μια ορμή ευγνωμοσύνης για την παρέμβασή του
I was hoping to train a little more	Ήλπιζα να προπονηθούμε λίγο περισσότερο
I was very happy at home	Ήμουν πολύ χαρούμενος στο σπίτι
I did not even know that they made them so big	Δεν ήξερα καν ότι τα έκαναν τόσο μεγάλα
However, I felt nothing for him	Ωστόσο, δεν ένιωθα τίποτα για εκείνον
I could access my email	Μπορούσα να έχω πρόσβαση στο email μου
I ran back to the front of the store	Έτρεξα πίσω στο μπροστινό μέρος του μαγαζιού
I brought you some gifts	Σου έφερα μερικά δώρα
A drawer had many keys	Ένα συρτάρι είχε πολλά κλειδιά
I have a problem with this from the beginning	Έχω ένα πρόβλημα με αυτό από την αρχή
I really can not answer that	Πραγματικά δεν μπορώ να απαντήσω σε αυτό
I went down to the sidewalk below	Κατέβηκα στο πεζοδρόμιο από κάτω
I needed some fresh air	Χρειαζόμουν λίγο καθαρό αέρα
I tried to talk to him alone	Προσπάθησα να συζητήσω μαζί του μόνη μου
I played the good father then	Έπαιξα τότε τον καλό πατέρα
I need more experienced soldiers	Χρειάζομαι πιο έμπειρους στρατιώτες
I believe in you and everyone else	Πιστεύω σε εσένα και σε όλους τους άλλους
I felt a little lighter	Ένιωσα κάπως πιο ανάλαφρος
I pretty much stumbled on it first	Λίγο πολύ σκόνταψα πρώτα σε αυτό
I had a hard time wanting to make a new book	Δυσκολεύτηκα να θέλω να κάνω κάποιο νέο βιβλίο
A man's voice sounded defiant	Η φωνή ενός άντρα ήχησε αψηφώντας
I did not even look like this dress	Δεν μου έμοιαζα καν με αυτό το φόρεμα
I mean, the part you did not tell your parents	Θέλω να πω, το κομμάτι που δεν το είπες στους γονείς σου
I could see my breath in the moonlight	Έβλεπα την ανάσα μου στο φως του φεγγαριού
I followed them inside	Τους ακολούθησα μέσα
Now I made it much harder	Τώρα το έκανα πολύ πιο δύσκολο
I could not feel anything	Δεν μπορούσα να νιώσω τίποτα
I just wasn't sure where to start	Απλώς δεν ήμουν πολύ σίγουρος από πού να ξεκινήσω
Similar gray pants were worn for street games	Παρόμοια γκρι παντελόνια φορούσαν για παιχνίδια δρόμου
I get paid for working out in the gym this week	Πληρώνομαι από τη δουλειά στο γυμναστήριο αυτή την εβδομάδα
However, two could play in this game	Ωστόσο, δύο θα μπορούσαν να παίξουν σε αυτό το παιχνίδι
I had to listen to them all	Έπρεπε να τα ακούσω όλα
I know you went through a lot	Ξέρω ότι πέρασες πολλά
I need something good before that	Χρειάζομαι κάτι καλό πριν από αυτό
They also released a board game	Κυκλοφόρησαν και ένα επιτραπέζιο παιχνίδι
I can walk alone	Μπορώ να περπατήσω μόνος μου
The basic instincts came into play	Τα βασικά ένστικτα μπήκαν στο παιχνίδι
I go up to my room	Ανεβαίνω στο δωμάτιό μου
I ran my fingers over it and lifted it	Πέρασα τα δάχτυλά μου από πάνω και το σήκωσα
I wonder how he would get this idea	Αναρωτιέμαι πώς θα έπαιρνε αυτή την ιδέα
I could not speak or cry	Δεν μπορούσα να μιλήσω, ούτε να κλάψω
Somehow I know him	Κάπως τον ξέρω
I never understood exactly what he was capable of	Ποτέ δεν κατάλαβα τι ακριβώς ήταν ικανός
My hair was my glory	Τα μαλλιά μου ήταν η δόξα μου
I can completely control my magic now	Μπορώ να ελέγξω πλήρως τη μαγεία μου τώρα
I'm afraid they will be lost to our world	Φοβάμαι ότι θα χαθούν από τον κόσμο μας
I ran it for the first time yesterday	Το έτρεξα για πρώτη φορά και χθες
I thought they were hung very well	Νόμιζα ότι ήταν κρεμασμένα πολύ καλά
I teach a lesson in creating maps	Διδάσκω ένα μάθημα για τη δημιουργία χαρτών
A choir shouted in his head	Μια χορωδία φώναξε στο κεφάλι του
I think the rule is stupid	Νομίζω ότι ο κανόνας είναι ηλίθιος
I can not believe you did this for me	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το έκανες αυτό για μένα
I understand that there is suffering	Καταλαβαίνω ότι υπάρχει βάσανο
I would never consider you like that	Δεν θα σε θεωρούσα ποτέ έτσι
I did not return	Δεν γύρισα
I spend my morning lessons	Περνάω τα πρωινά μου μαθήματα
I just had to be patient	Απλώς έπρεπε να κάνω υπομονή
I recommend the product and the seller	Συνιστώ το προϊόν και τον πωλητή
I know some cats are distant	Ξέρω ότι μερικές γάτες είναι απόμακρες
I would take care of him	θα τον φρόντιζα
I have never experienced this before	Δεν το έχω ξαναζήσει αυτό
I want to play with him	Θέλω να παίξω μαζί του
I wish he did not disappear like that	Μακάρι να μην εξαφανιζόταν έτσι
I just want to know more about this	Θα ήθελα απλώς να μάθω για αυτό και άλλα
I have always had a great admiration for rural life	Είχα πάντα μεγάλο θαυμασμό για την αγροτική ζωή
I had a vision last night	Είχα ένα όραμα χθες το βράδυ
I hear my children screaming and going down the stairs	Ακούω τα παιδιά μου να ουρλιάζουν και να κατεβαίνουν τις σκάλες
I wish the processing was better	Μακάρι η επεξεργασία να ήταν καλύτερη
I mean, they would have worn by now	Θέλω να πω, θα είχαν φθαρεί μέχρι τώρα
I did not know it was so bad	Δεν ήξερα ότι ήταν τόσο κακό
I had never told her, not really	Δεν της το είχα πει ποτέ, όχι πραγματικά
I submitted to his will	υποτάχτηκα στη διαθήκη του
I just became a new member of the community	Μόλις έγινα νέο μέλος της κοινότητας
I did not have time to think about anything	Δεν είχα χρόνο να σκεφτώ τίποτα
I recommend you go on vacation if you can as well	Σας συνιστώ να φύγετε για διακοπές αν μπορείτε επίσης
I looked valuable	Έδειχνα πολύτιμος
I had disappeared emotionally	Είχα εξαφανιστεί συναισθηματικά
I could not imagine a day without him	Δεν μπορούσα να φανταστώ την ύπαρξη ούτε μια μέρα χωρίς αυτόν
I cried until late at night	Έκλαψα μέχρι αργά τα βράδια
I'm talking about nuclear disaster in my life	Μιλώ για πυρηνική καταστροφή στη ζωή μου
I headed to my car	Κατευθύνθηκα προς το αυτοκίνητό μου
However, I believe in all this	Εγώ πάντως πιστεύω σε όλα αυτά
And that's absolutely fascinating	Και αυτό είναι απολύτως συναρπαστικό
I never wanted to be good	Ποτέ δεν ήθελα να είμαι καλός
A start menu should appear	Θα πρέπει να εμφανιστεί ένα μενού εκκίνησης
Her life was a long suicide	Η ζωή της ήταν μια μακρά αυτοκτονία
I stayed home and studied	Έμεινα σπίτι και σπούδασα
I think our school has the right balance	Νομίζω ότι το σχολείο μας έχει τη σωστή ισορροπία
I wish we could go and lie down somewhere	Μακάρι να μπορούσαμε να πάμε να ξαπλώσουμε κάπου
I climb it with great effort	Το ανεβαίνω με μεγάλη προσπάθεια
I will not fight a ghost from the past for him	Δεν θα πολεμήσω ένα φάντασμα από το παρελθόν για αυτόν
I got my card and it was not there	Πήρα την κάρτα μου και δεν ήταν εκεί
Now I do not feel shocked anymore	Τώρα δεν νιώθω πια συγκλονισμένος
I honestly did not know that you hated me	Ειλικρινά δεν ήξερα ότι με μισούσες
I saw the condition of his body	Είδα την κατάσταση του σώματός του
I want to do everything myself	Θέλω να τα κάνω όλα μόνος μου
I was satisfied when he left	Έμεινα ικανοποιημένος όταν έφυγε
I believe in second chances	Πιστεύω στις δεύτερες ευκαιρίες
I want you to be my wife one day	Θέλω να γίνεις γυναίκα μου μια μέρα
I lifted one leg, stretched forward and landed my step	Σήκωσα το ένα πόδι, άπλωσα μπροστά και προσγειώθηκα το βήμα μου
I chose to ignore them	Επέλεξα να τους αγνοήσω
I promise to keep it a secret	Υπόσχομαι να το κρατήσω μυστικό
He remained silent during the trial	Παρέμεινε σιωπηλός κατά τη διάρκεια της δίκης
It is currently out of print	Αυτή τη στιγμή είναι εκτός εκτύπωσης
I noticed that my hands were back in his hands	Παρατήρησα ότι τα χέρια μου ήταν πίσω στα χέρια του
I'm glad you consider me your friend	Χαίρομαι που με θεωρείς φίλο σου
B did it, and look where she went	Η Β το έκανε, και κοίτα πού την πήγε
I did not have time to tell the gentleman	Δεν είχα χρόνο να το πω στον κύριο
I could not see what she had in her hands	Δεν μπορούσα να δω τι είχε στα χέρια της
I even named the four most persistent	Ονόμασα μάλιστα τους τέσσερις πιο επίμονους
I have to stop you from going to the ball	Πρέπει να σε εμποδίσω να πας στην μπάλα
I heard what sounded like a door opening and closing	Άκουσα αυτό που ακουγόταν σαν μια πόρτα να ανοίγει και να κλείνει
I was afraid of you before, the other day	Σε φοβόμουν πριν, τις προάλλες
I also learned that he had no brothers or sisters	Έμαθα επίσης ότι δεν είχε αδέρφια ή αδερφές
A fairly large number are even taught in some courses	Ένας αρκετά μεγάλος αριθμός μάλιστα μαθαίνεται σε ορισμένα μαθήματα
I can not sleep in my own bed	Δεν μπορώ να κοιμηθώ στο δικό μου κρεβάτι
A goal requires action	Ένας στόχος απαιτεί δράση
I try to keep it a secret	Προσπαθώ να το κρατήσω κρυφό
I have feelings for you too	Κι εγώ έχω συναισθήματα για σένα
I should never have let her drive	Δεν έπρεπε ποτέ να την αφήσω να οδηγήσει
I am in a huge kitchen	Βρίσκομαι μέσα σε μια τεράστια κουζίνα
I was incomplete without him	Ήμουν ελλιπής χωρίς αυτόν
I explained it to you	Σας το εξήγησα
I threw my head back in laughter	Πέταξα το κεφάλι μου πίσω στα γέλια
May God rest his beloved and brave soul	Ο Θεός να αναπαύσει την αγαπημένη και γενναία ψυχή του
A fat marine would be a target for walking	Ένας χοντρός πεζοναύτης θα ήταν στόχος για περπάτημα
I swear there is a curse on me	Ορκίζομαι ότι υπάρχει κατάρα πάνω μου
He could only hear his own voice	Άκουγε μόνο τη δική του φωνή
I meant not polite to you	Εννοούσα όχι ευγενικό μαζί σου
I watched her and she seemed worried	Την παρακολούθησα και φαινόταν ανήσυχη
I could not hear voices or movements in the other room	Δεν μπορούσα να ακούσω φωνές ή κινήσεις στο άλλο δωμάτιο
I looked at him in wonder	Τον κοίταξα με απορία
I can not believe that time passed quickly	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι ο χρόνος πέρασε γρήγορα
I was hoping it would be him	Ήλπιζα ότι θα ήταν αυτός
I decided to change tactics	Αποφάσισα να αλλάξω τακτική
I'm not sure what the senior teams will mean	Δεν είμαι σίγουρος τι θα σημαίνουν οι ανώτερες ομάδες
I had forgotten the boy	Είχα ξεχάσει το αγόρι
I had a nice girlfriend	Είχα μια ωραία φίλη
I concentrated, pulling the image closer to my mind	Συγκεντρώθηκα, τραβώντας την εικόνα πιο κοντά στο μυαλό μου
I had no other experience like this	Δεν είχα άλλη εμπειρία όπως αυτή
I could not deny that he was right	Δεν μπορούσα να αρνηθώ ότι είχε δίκιο
I would like to explain a few things	Θα ήθελα να εξηγήσω μερικά πράγματα
I read about your dilemma in the newspaper	Διάβασα για το δίλημμά σου στην εφημερίδα
I am beyond the human being, just like you	Είμαι πέρα ​​από τον άνθρωπο, όπως και εσύ
I pushed myself more	Πίεσα τον εαυτό μου περισσότερο
I know everything about his life	Ξέρω τα πάντα για τη ζωή του
I will not disappoint you in this	Δεν θα σε απογοητεύσω σε αυτό
I like the joy of dancing and parties	Μου αρέσει η χαρά του χορού και των πάρτι
A toast to the struggle that is our family	Μια πρόποση στον αγώνα που είναι η οικογένειά μας
I look forward to starting	Ανυπομονώ να ξεκινήσω
I know how difficult this must be for you	Ξέρω πόσο δύσκολο πρέπει να είναι αυτό για σένα
I worked hard and overcame the chances	Δούλεψα σκληρά και ξεπέρασα τις πιθανότητες
I tried to keep the material about the same	Προσπάθησα να διατηρήσω το υλικό περίπου το ίδιο
I just could not hold back anymore	Απλώς δεν μπορούσα να κρατηθώ άλλο
He also helped with a goal in the match	Βοήθησε και σε ένα γκολ στο ματς
I smile again, feeling shy again	Ξαναχαμογελάω, νιώθοντας πάλι ντροπαλός
I can say that you were so lucky	Μπορώ να πω ότι ήσουν τόσο τυχερός
I do not have a penny left, me	Δεν μου έχει μείνει ούτε δεκάρα, εγώ
I wrote an essay on this	Έγραψα ένα δοκίμιο για αυτό
I like such topics and everything related to them	Μου αρέσουν τέτοια θέματα και όλα όσα συνδέονται με αυτά
I wanted to know what he was really thinking	Ήθελα να μάθω τι πραγματικά σκεφτόταν
I invited you thinking that we can enjoy each other's company	Σε προσκάλεσα νομίζοντας ότι μπορεί να απολαύσουμε ο ένας την παρέα του άλλου
Six people were injured in the city	Έξι άνθρωποι τραυματίστηκαν στην πόλη
I could not understand what they looked like	Δεν μπορούσα να καταλάβω πώς έμοιαζαν
A song, a dance and a little magic	Ένα τραγούδι, ένας χορός και λίγη μαγεία
I hope for good things	Ελπίζω σε καλά πράγματα
I really like this kind of person	Πραγματικά μου αρέσει περισσότερο αυτό το είδος ανθρώπου
I have to prepare	Πρέπει να προετοιμαστώ
I lost a game to come here and vote tomorrow	Έχασα ένα παιχνίδι για να έρθω εδώ και να ψηφίσω αύριο
I started teaching her	Άρχισα να της διδάσκω
I could not let them kill my own people	Δεν μπορούσα να τους αφήσω να σκοτώσουν τους δικούς μου ανθρώπους
I took his cloth	Του πήρα το ύφασμα
A blow caught his attention	Ένα χτύπημα τράβηξε την προσοχή του
I hated myself for leaving her	Μισούσα τον εαυτό μου που την άφησα
I had gone to the hospital office to tell him	Είχα πάει στο γραφείο του νοσοκομείου για να του το πω
I knew you were not dead, obviously	Ήξερα ότι δεν ήσουν νεκρός, προφανώς
I want to know how the money is spent	Θέλω να μάθω πώς ξοδεύονται τα χρήματα
I understood it better now	Το κατάλαβα καλύτερα τώρα
I almost jumped on the road again	Σχεδόν πήδηξα ξανά στο δρόμο
I could not tell anyone	Δεν μπορούσα να το πω σε κανέναν
The concrete hardened	Το σκυρόδεμα σκλήρυνε
I have to explain it to you	Πρέπει να σας το εξηγήσω
I was hoping to tell her some good news	Ήλπιζα να της πω κάποια καλά νέα
I really like this rock but casual outfit	Μου αρέσει πολύ αυτό το ροκ αλλά casual ντύσιμο
I went back, I actually walked right next to him	Πήγα πίσω, στην πραγματικότητα περπάτησα ακριβώς δίπλα του
I had a lot of resentment and guilt	Είχα πολλή αγανάκτηση και ενοχές
I wanted to know everything, to understand everything	Ήθελα να τα μάθω όλα, να τα καταλάβω όλα
He founded a new dynasty	Ίδρυσε μια νέα δυναστεία
I think having an idea is just that	Νομίζω ότι το να έχεις μια ιδέα είναι ακριβώς αυτό
I wiped my forehead with my fingers	Σκούπισα το μέτωπό μου με τα δάχτυλά μου
I feel like going for a swim in the pool	Νιώθω σαν να πάω για μπάνιο στην πισίνα
Mild fever and fast recovery	Ήπιος πυρετός και γρήγορη ανάρρωση
I like my job, but sometimes it gets boring	Μου αρέσει η δουλειά μου, αλλά μερικές φορές γίνεται βαρετή
I fell and broke my neck	Έπεσα και έσπασα τον λαιμό μου
I should never have asked you out on a date with him	Δεν έπρεπε ποτέ να σου ζητήσω να βγεις ραντεβού μαζί του
I was the main architect	Ήμουν κύριος αρχιτέκτονας
I always need some help	Χρειάζομαι πάντα κάποια βοήθεια
A little shopping can be nice	Λίγα ψώνια μπορεί να είναι ωραία
I did not want to know who he was	Δεν ήθελα να μάθω ποιος ήταν
I look outside and realize that the sun is steadily sinking	Κοιτάζω έξω και συνειδητοποιώ ότι ο ήλιος βυθίζεται σταθερά
I do not have the floor plan of the house yet	Δεν έχω ακόμη την κάτοψη του σπιτιού
I would be angry with these men	Θα ήμουν θυμωμένος με αυτούς τους άντρες
I could not continue regularly	Δεν μπορούσα να συνεχίσω τακτικά
I can handle things much better than before	Μπορώ να χειριστώ τα πράγματα πολύ καλύτερα από πριν
I can not think of how you can help me	Δεν μπορώ να σκεφτώ πώς μπορείτε να με βοηθήσετε
A more advanced agriculture had to be developed	Έπρεπε να αναπτυχθεί μια πιο προηγμένη γεωργία
I think he likes the idea	Νομίζω ότι του αρέσει η ιδέα
I met her and made her stop	Συνήλθα και την έβαλα να σταματήσει
I have been a mother for more than thirty years	Είμαι μητέρα για περισσότερα από τριάντα χρόνια
I must have forgotten it here	Πρέπει να το ξέχασα εδώ
I can not control my social media accounts	Δεν μπορώ να ελέγξω τους λογαριασμούς μου στα μέσα κοινωνικής δικτύωσης
I will embarrass the proud	Θα βάλω σε ντροπή τους περήφανους
But I can not remember where	Δεν μπορώ να θυμηθώ όμως πού
A whole guard of them	Μια ολόκληρη φρουρά τους
I tried to read his expression	Προσπάθησα να διαβάσω την έκφρασή του
I am not worth it	Δεν αξίζω τον κόπο
I think everything is possible	Νομίζω ότι όλα είναι πιθανά
I just have to think things through	Απλά πρέπει να σκεφτώ τα πράγματα μόνος μου
I could not stand the storm alone	Δεν θα άντεχα μόνος μου την τρικυμία
I have to follow it	Πρέπει να το ακολουθήσω
I want to believe her	Θέλω να την πιστέψω
The album is very nice	Ο δίσκος είναι πολύ ωραίος
I imagined someone smart looking a bit	Φαντάστηκα κάποιον έξυπνο να κοιτάζει κάπως
I would eat leaves and grass	Θα έτρωγα φύλλα και χόρτο
I wish you all the best in your journey	Σου εύχομαι ό,τι καλύτερο στο ταξίδι σου
I looked anxiously next to her	Κοίταξα με αγωνία δίπλα της
I was still not sure what to think about him	Δεν ήμουν ακόμα σίγουρος τι να σκεφτώ γι' αυτόν
I know my brother has problems	Ξέρω ότι ο αδερφός μου έχει προβλήματα
I did not want to miss this phone call	Δεν ήθελα να χάσω αυτό το τηλεφώνημα
I have a very short deadline	Έχω πολύ μικρή προθεσμία
I have to tell you something about myself	Πρέπει να σου πω κάτι για τον εαυτό μου
I look at others	Κοιτάζω τους άλλους
I have never seen a yellow tea bag	Δεν έχω δει ποτέ κίτρινο φακελάκι τσαγιού
I would say that this was planted here	Θα έλεγα ότι αυτό φυτεύτηκε εδώ
I could imagine you and your moving energies	Θα μπορούσα να φανταστώ εσάς και τις κινούμενες ενέργειές σας
I totally enjoyed the case	Απόλαυσα απόλυτα την υπόθεση
Stone was transported by boat to the floating port	Ο Στόουν μεταφέρθηκε με βάρκα στο πλωτό λιμάνι
A nice guy who has some time for her now	Ένα ωραίο αγόρι που έχει λίγο χρόνο για εκείνη τώρα
I have a strange request	Έχω ένα παράξενο αίτημα
I laughed and agreed with her	Γέλασα και συμφώνησα μαζί της
It really stands out because of the dark background	Πραγματικά ξεχωρίζει λόγω του σκούρου φόντου
I remembered that the passenger with me was wearing identical	Θυμήθηκα ότι ο συνεπιβάτης μαζί μου φορούσε πανομοιότυπα
I could escape and start a new life	Θα μπορούσα να δραπετεύσω και να ξεκινήσω μια νέα ζωή
I knew it could not be as easy as it seemed	Ήξερα ότι δεν θα μπορούσε να είναι τόσο εύκολο όσο φαινόταν
I looked out the kitchen window	Κοίταξα έξω από το παράθυρο της κουζίνας
I liked to have some company	Μου άρεσε να έχω λίγη παρέα
I really need to do some work	Πρέπει πραγματικά να κάνω λίγη δουλειά
One person fell in your premium price	Ένα άτομο έπεσε στην τιμή πριμοδότησης σας
I'm thinking of jumping out of the broken window	Σκέφτομαι να πεταχτώ από το σπασμένο παράθυρο
A mystery, or was it some universal truth, something familiar	Ένα μυστήριο, ή ήταν κάποια παγκόσμια αλήθεια, κάτι οικείο
I want you to be with me in this	Θέλω να είσαι μαζί μου σε αυτό
Only one test was used	Χρησιμοποιήθηκε μία μόνο δοκιμή
I cried all the way home	Έκλαιγα μέχρι το σπίτι
I should not have brought this to you	Δεν έπρεπε να σου το φέρω αυτό
I knew it was a dangerous request	Ήξερα ότι ήταν ένα επικίνδυνο αίτημα
He has long been interested in comedy	Είχε από καιρό ενδιαφέρον για την κωμωδία
I feel like a corpse	Νιώθω σαν πτώμα
Your friends greet you	Οι φίλοι σας χαιρετούν
A piece of embroidered fabric caught my attention	Ένα κομμάτι κεντημένο ύφασμα τράβηξε την προσοχή μου
I put mine around her	Έβαλα το δικό μου γύρω της
A body behind fell back into the darkness	Ένα σώμα πίσω έπεσε πίσω στο σκοτάδι
I thought it was anyway	Νόμιζα ότι ήταν έτσι κι αλλιώς
I like this here though	Μου αρέσει αυτό εδώ όμως
I have chosen to do right	Έχω επιλέξει σωστά να κάνω
I paid $ 1100 for it	Πλήρωσα 1100 δολάρια για αυτό
I have to read the book now!	Θα πρέπει να διαβάσω το βιβλίο τώρα!
I know what will happen to him	Ξέρω τι θα γίνει μαζί του
I have to look awful, but he keeps a straight face	Πρέπει να φαίνομαι απαίσια, αλλά κρατά ένα ίσιο πρόσωπο
A damn good reminder	Μια καταραμένη καλή υπενθύμιση
I went to watch from the door	Πήγα να παρακολουθήσω από την πόρτα
A huge range of popular products is available	Διατίθεται μια τεράστια γκάμα δημοφιλών προϊόντων
I hope it helps someone	Ελπίζω να βοηθήσει κάποιον
I ended the year in exactly the same way	Τελείωσα τη χρονιά με τον ίδιο ακριβώς τρόπο
I want to go out and see for myself	Θέλω να βγω έξω και να δω μόνος μου
I push my face in my hands and cry	Σπρώχνω το πρόσωπό μου στα χέρια μου και κλαίω
I will save it in my files	Θα το αποθηκεύσω στα αρχεία μου
A little separation from my makeup	Ένας μικρός χωρισμός από το μακιγιάζ μου
I had already started to love it	Το είχα ήδη αρχίσει να το λατρεύω
I still have a lot of bells in my ears	Έχω ακόμα πολλά κουδούνια στα αυτιά μου
I always notice this	Πάντα το παρατηρώ αυτό
I kept my expression steady	Κράτησα σταθερή την έκφρασή μου
I'm currently building some sites	Αυτήν τη στιγμή κατασκευάζω μερικές τοποθεσίες
I can not quote a direct quote	Δεν μπορώ να παραθέσω ένα άμεσο απόσπασμα
I never use the screen	Δεν χρησιμοποιώ ποτέ την οθόνη
I hope you like it	Ελπίζω να σας αρέσει
I understood that he was talking to me	Κατάλαβα ότι μου μιλούσε
I had to quit smoking even earlier	Έπρεπε να κόψω το κάπνισμα ακόμη νωρίτερα
I have plans for this boy	Έχω σχέδια για αυτό το αγόρι
A small screen lit up	Μια μικρή οθόνη άναψε
I had to be more careful	Έπρεπε να ήμουν πιο προσεκτικός
I told a neighbor about my call	Είπα σε έναν γείτονα για την κλήση μου
It demands your respect	Απαιτεί τον σεβασμό σου
I knew from the smell that it was blood	Ήξερα από τη μυρωδιά ότι ήταν αίμα
A change in truck traffic in the city was approved	Εγκρίθηκε αλλαγή στην κυκλοφορία φορτηγών στην πόλη
I will take that into account	Θα το λάβω υπόψη μου
I knew exactly what they were going through	Ήξερα ακριβώς τι περνούσαν
I doubt, however, that it was so	Αμφιβάλλω, ωστόσο, ότι ήταν έτσι
I wash my hands of it	Πλένω τα χέρια μου από αυτό
I could make a dash for the west then	Θα μπορούσα να κάνω μια παύλα για τη δύση τότε
I hope you get on stage and enjoy it	Ελπίζω να ανεβείτε στη σκηνή και να το απολαύσετε
I have a background in exercise prescribing and rehabilitation	Έχω ένα υπόβαθρο στη συνταγογράφηση άσκησης και την αποκατάσταση
I jumped back and closed them	Πήδηξα πίσω και τα έκλεισα
I did not want to do it again	Δεν ήθελα να το ξανακάνω
I look forward to seeing you tomorrow	Ανυπομονώ να σε δω αύριο
Eventually I had to burn them for fire though	Τελικά έπρεπε να τα κάψω για φωτιά όμως
I love them both very much	Τους αγαπώ πολύ και τους δύο
I promise it won't take long	Υπόσχομαι ότι δεν θα πάρει πολύ
I also got a book bag	Πήρα επίσης μια τσάντα για βιβλία
I will take it for my summer vacation next year	Θα το πάρω για τις καλοκαιρινές μου διακοπές του χρόνου
I did not want it to end badly	Δεν ήθελα να τελειώσει άσχημα
I also know something that her husband does not know	Ξέρω και κάτι που δεν ξέρει ο άντρας της
I did not go to do it	Δεν πήγα να το κάνω
I agree with your feelings	Συμφωνώ με τα αισθήματά σου
I always did strange and silly things	Πάντα έκανα περίεργα και ανόητα πράγματα
I am in charge of my house	Είμαι υπεύθυνος στο σπίτι μου
I made myself a very good drink	Μου έφτιαξα ένα πολύ καλό ποτό
I felt you looking at me all the time	Σε ένιωθα να με κοιτάς όλη την ώρα
A wolf has only one love	Ένας λύκος έχει μόνο μια αγάπη
I learned to hate my eyes, my height, my accent	Έμαθα να μισώ τα μάτια μου, το ύψος μου, την προφορά μου
I never expect to succeed in many of these conversations	Δεν περιμένω ποτέ να πετύχω πολλά από αυτές τις συνομιλίες
I guess it was always a bit of a problem	Υποθέτω ότι ήταν πάντα λίγο πρόβλημα
I look forward to it all week	Ανυπομονώ για αυτό όλη την εβδομάδα
I only existed for him	Υπήρχα μόνο για αυτόν
I behaved like this just to test you	Συμπεριφέρθηκα έτσι μόνο για να σε δοκιμάσω
One hand raised her head	Ένα χέρι της σήκωσε το κεφάλι
I also had cash from my savings	Είχα επίσης μετρητά από τις οικονομίες μου
The attraction is now closed	Το αξιοθέατο είναι πλέον κλειστό
I'm just as reluctant on this issue as he is	Είμαι το ίδιο απρόθυμος για αυτό το θέμα, όπως και εκείνος
I could get lost in those eyes	Θα μπορούσα να χαθώ σε αυτά τα μάτια
I also have a deadline	Έχω και εγώ προθεσμία
I could not be a real life leader	Δεν θα μπορούσα να είμαι ηγέτης της πραγματικής ζωής
I could see a golf cart leading towards us	Μπορούσα να δω ένα καρότσι του γκολφ να οδηγεί προς το μέρος μας
I did not work for you	Δεν σε δούλευα
I never learned to drive either	Ούτε εγώ έμαθα ποτέ να οδηγώ
I stopped saying hello and we talked for a while	Σταμάτησα να πω ένα γεια και μιλήσαμε για λίγο
I just pulled you out from under him	Απλώς σε έβγαλα από κάτω του
A replacement part	Ένα τμήμα αντικατάστασης
I want your cock inside me now	Θέλω τον κόκορα σου μέσα μου τώρα
I'm really excited to be here and getting better	Είμαι πραγματικά ενθουσιασμένος που βρίσκομαι εδώ και γίνομαι καλύτερος
I was still looking at the street from a window	Έβλεπα ακόμα στο δρόμο από ένα παράθυρο
I wonder how many he saw	Αναρωτιέμαι πόσα τα είδε
I understand why you wanted dinner here before	Καταλαβαίνω γιατί ήθελες δείπνο εδώ πριν
I was very impressed with this cowboy	Εντυπωσιάστηκα πολύ με αυτόν τον καουμπόη
I always order from the place	Πάντα παραγγείλω από το μέρος
I can not believe this happened	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτό συνέβη
I decided to treat it like a dream	Αποφάσισα να το αντιμετωπίσω σαν όνειρο
I'm sorry to say that is true	Λυπάμαι που λέω ότι είναι αλήθεια
I woke up in the morning feeling cold	Ξύπνησα το πρωί νιώθοντας κρύο
I broke out in sweat	Ξέσπασα σε ιδρώτα
I need you back in the game	Σε χρειάζομαι πίσω στο παιχνίδι
Cook his first two seasons	Μαγειρέψτε τις δύο πρώτες σεζόν του
I know what he is asking	Ξέρω τι ρωτάει
I intend to keep that promise, love	Σκοπεύω να κρατήσω αυτή την υπόσχεση, αγάπη
I asked her why we were underground	Τη ρώτησα γιατί ήμασταν υπόγεια
What follows is a strange sense of intimacy	Ακολουθεί μια περίεργη αίσθηση οικειότητας
I could spend all day in here	Θα μπορούσα να περάσω όλη μέρα εδώ μέσα
A horror novel promises to scare readers	Ένα μυθιστόρημα τρόμου υπόσχεται να τρομάξει τους αναγνώστες
I got out of my thoughts	Βγήκα από τις σκέψεις μου
I watched in silence	Παρακολούθησα σιωπηλός
I could see him from the kitchen window	Τον έβλεπα από το παράθυρο της κουζίνας
I was not myself	Δεν ήμουν ο εαυτός μου
There a nurse and a regular met them	Εκεί τους συνάντησε μια νοσοκόμα και μια τακτική
I have not been accepted anywhere before	Δεν με έχουν δεχτεί πουθενά πριν
I also enjoy the bitten humor	Κι εγώ απολαμβάνω το δαγκωτό χιούμορ
I know, not everyone believes your eyes	Ξέρω, όλοι δεν πιστεύετε στα μάτια σας
A word echoed in the silence	Μια λέξη ηχούσε μέσα στην ησυχία
I had to warn her as soon as possible	Έπρεπε να την προειδοποιήσω το συντομότερο δυνατό
Probably because they did not cost	Μάλλον γιατί δεν κόστισαν
I follow the calendar dates	Ακολουθώ τις ημερολογιακές ημερομηνίες
I have to be in control	Πρέπει να έχω τον έλεγχο
I walk silently to the left	Προχωρώ σιωπηλά προς τα αριστερά
Everything flowed from there	Όλα κύλησαν από εκεί
I did not want to look too eager	Δεν ήθελα να φαίνομαι πολύ πρόθυμος
I completely disagree with the whole statement	Διαφωνώ πλήρως με όλη τη δήλωση
I wrap one and we all smoke it	Τυλίγω ένα και το καπνίζουμε όλοι
Seven windows run along each wall	Επτά παράθυρα τρέχουν κατά μήκος κάθε τοίχου
I could not do it without you	Δεν θα μπορούσα να το κάνω χωρίς εσένα
I look at the overall situation	Κοιτάζω τη συνολική κατάσταση
I started taking pictures just last year	Ξεκίνησα να βγάζω φωτογραφίες μόλις πέρυσι
I can see or hear thoughts sometimes	Μπορώ να δω ή να ακούσω σκέψεις μερικές φορές
I really hate this guy	Τον μισώ πολύ αυτόν τον τύπο
I'm really sorry for your loss	Λυπάμαι πραγματικά για την απώλεια σου
I spent three days in the hospital	Πέρασα τρεις μέρες στο νοσοκομείο
I can not be myself, to have sex	Δεν μπορώ να είμαι εγώ, ο εαυτός μου, για να κάνω σεξ
I shot him with this gun	Τον πυροβόλησα με αυτό το όπλο
I just want to get there	Θέλω απλώς να φτάσω εκεί
I liked everything about her	Μου άρεσαν τα πάντα πάνω της
I did not want to deal with him even to mention it	Δεν ήθελα να ασχοληθώ μαζί του έστω και να το αναφέρω
I did not buy fish again	Δεν ξαναγόρασα ψάρια
I just could not believe my good luck	Απλώς δεν μπορούσα να πιστέψω την καλή μου τύχη
I'm not sure though	Δεν είμαι σίγουρος όμως
A cool hand rests on his arm	Ένα δροσερό χέρι ακουμπά στο μπράτσο του
I know very little about your marital status	Γνωρίζω ελάχιστα για την οικογενειακή σου κατάσταση
Up to four characters can be present in battle	Μέχρι τέσσερις χαρακτήρες μπορούν να είναι παρόντες στη μάχη
I need to know how he got there	Πρέπει να μάθω πώς έφτασε εκεί
I have the same problem with women	Έχω το ίδιο πρόβλημα με τις γυναίκες
Where he wants to go	Όπου θέλει να πάει
I have to do it all dramatically	Πρέπει να τα κάνω όλα δραματικά
I could listen to music at a reasonable volume	Μπορούσα να ακούσω μουσική σε λογική ένταση
I decided not to tell him	Αποφάσισα να μην του το αναφέρω
I almost see them, as you say	Σχεδόν τα βλέπω, όπως τα λες
I just wanted to be comfortable	Ήθελα απλώς να είμαι άνετος
I should not have pressed you so hard	Δεν έπρεπε να σε πιέσω τόσο πολύ
I'm trying to design some things	Προσπαθώ να σχεδιάσω κάποια πράγματα
I look at the construction worker	Κοιτάζω την εργάτρια οικοδομών
I was wrong about that	Έκανα λάθος για αυτό
I sell your product in hours, not days	Ξεπουλάω το προϊόν σας σε ώρες, όχι σε ημέρες
I really got it very well	Πραγματικά το πήρα πολύ καλά
I began to feel faint and weak	Άρχισα να νιώθω λιποθυμία και αδυναμία
I think he's on his way to see you again	Νομίζω ότι είναι στο δρόμο να σε ξαναδεί
I finally told her	της είπα τελικά
A perfect way to take her steps	Ένας τέλειος τρόπος για να πάρει τα μέτρα της
He also appeared in six playoff games	Εμφανίστηκε επίσης σε έξι αγώνες πλέι οφ
He chose to commit suicide	Επέλεξε να αυτοκτονήσει τη ζωή του
I looked down at myself	Κοίταξα κάτω τον εαυτό μου
Then I would never admit it	Τότε δεν θα το παραδεχόμουν ποτέ
I saw his eyes that night	Είδα τα μάτια του εκείνο το βράδυ
I have to get my ticket before we can board	Πρέπει να πάρω το εισιτήριό μου πριν επιβιβαστούμε
I on the other hand had nothing to lose	Εγώ από την άλλη δεν είχα τίποτα να χάσω
I can see how upset you are	Μπορώ να δω πόσο αναστατωμένος είσαι
A back legal alternative directive	Μια πίσω νομική εναλλακτική οδηγία
I guarantee you will make better deals with people	Σας εγγυώμαι ότι θα κάνετε καλύτερες συναλλαγές με τους ανθρώπους
I was as he was arrested	Ήμουν όπως συνελήφθη
I have great experience	Έχω μεγάλη εμπειρία
Johnson was a long way off	Ο Τζόνσον ήταν σε μακρινό τρίτο
Both channels are broadcast in standard definition	Και τα δύο κανάλια μεταδίδονται σε τυπική ευκρίνεια
Most of them had already taken their place	Οι περισσότεροι από αυτούς είχαν ήδη πάρει θέση
I hope you men talk to your women	Ελπίζω ότι εσείς οι άνδρες μιλάτε στις γυναίκες σας
Probably time is like that	Μάλλον ο χρόνος είναι έτσι
I had lost the fight	Είχα χάσει τον αγώνα
I feel a moment of broken triumph	Νιώθω μια στιγμή σπασμένου θριάμβου
I can have fun cooking without an oven	Μπορώ να διασκεδάσω μαγειρεύοντας χωρίς φούρνο
I was eleven years old	Ήμουν έντεκα χρονών
I watched him for a while out of curiosity	Τον παρακολούθησα για λίγο από περιέργεια
I knew you were a suspect	Ήξερα ότι ήσουν ύποπτος
I really did not like giving him the story of my life	Πραγματικά δεν μου άρεσε να του δώσω την ιστορία της ζωής μου
A life lived and lost	Μια ζωή που έζησε και χάθηκε
A scent of sweet flowers ran through the air	Ένα άρωμα γλυκών λουλουδιών έτρεχε στον αέρα
I did some research on this	Έκανα κάποια έρευνα για αυτό
A figure came out of the shadows	Μια φιγούρα βγήκε από τις σκιές
I was so scared that it would pop me	Φοβόμουν τόσο πολύ ότι θα με σκάσει
I could not escape as the forest closed around me	Δεν μπορούσα να ξεφύγω καθώς το δάσος έκλεισε γύρω μου
I was glad he was angry	Χάρηκα που ήταν θυμωμένος
I would like blue things	Θα ήθελα τα μπλε πράγματα
I had one chance and only one chance	Είχα μια ευκαιρία και μια μόνο ευκαιρία
I probably should have expected it	Μάλλον έπρεπε να το περίμενα
It turns out that similar things have happened in the past	Αποδεικνύεται ότι παρόμοια πράγματα έχουν συμβεί στο παρελθόν
I will give you a simple example	Θα σας δώσω ένα απλό παράδειγμα
I have a whole chapter devoted to my deeds	Έχω ένα ολόκληρο κεφάλαιο αφιερωμένο στις πράξεις μου
A thank you for your friendship	Ένα ευχαριστώ για τη φιλία σας
I took another good look at them	Τους έριξα άλλη μια καλή ματιά
I hope you come with me there	Ελπίζω να έρθεις μαζί μου εκεί
A piece of wrapped plastic	Ένα κομμάτι τυλιγμένο πλαστικό
Nobody really talks to me like that	Κανείς δεν μου μιλάει πραγματικά έτσι
I'm hungry today for some reason	Πεινάω σήμερα για κάποιο λόγο
A woman was injured by lightning	Μία γυναίκα τραυματίστηκε από φωτισμό
I knew what the ship was capable of	Ήξερα τι ήταν ικανό το πλοίο
I did not want to be suspicious	Δεν ήθελα να είμαι καχύποπτος
I really need to calm down	Πρέπει πραγματικά να ηρεμήσω
I received a smile in return	Έλαβα ένα χαμόγελο σε αντάλλαγμα
Nothing further is known about him	Τίποτα περαιτέρω δεν είναι γνωστό για αυτόν
I did not manage to dwell too deep, though	Δεν πρόλαβα να σταθώ πολύ βαθιά, όμως
I told him you knew her	Του είπα ότι την ξέρεις
Great disappointment for me	Μεγάλη απογοήτευση για μένα
I really do not know what they are looking for	Πραγματικά δεν ξέρω τι ψάχνουν
I wanted to give it all up	Ήθελα να τα παρατήσω όλα
I really had no plans, and now he knew that	Πραγματικά δεν είχα σχέδια, και τώρα το ήξερε αυτό
I hear someone shouting for another	Ακούω κάποιον να φωνάζει για έναν άλλον
They met a completely safe man	Μου γνώρισαν έναν απόλυτα ασφαλή άντρα
I continued to dream my vivid dreams	Συνέχισα να ονειρεύομαι τα ζωηρά μου όνειρα
Each of them has six members	Κάθε ένα από αυτά έχει έξι μέλη
I never told anyone my true identity	Δεν είπα ποτέ σε κανέναν την αληθινή μου ταυτότητα
It is a matter of faith	Είναι θέμα πίστης
I live six or seven blocks away	Μένω έξι ή επτά τετράγωνα μακριά
I did not want to know his thoughts	Δεν ήθελα να μάθω τις σκέψεις του
I was horrible and he did not deserve it	Ήμουν φρικτή και δεν του άξιζε
I looked where my feet should be	Κοίταξα εκεί που έπρεπε να είναι τα πόδια μου
I intended to commit suicide	Είχα σκοπό να αυτοκτονήσω
I think he could see the fear in my eyes	Νομίζω ότι μπορούσε να δει τον φόβο στα μάτια μου
A new kind of talk show	Ένα νέο είδος talk show
I could tell her everything	Μπορούσα να της τα πω όλα
I'm looking for the weather to spoil	Ψάχνω να χαλάσει ο καιρός
I understand how intense passion can motivate a man	Καταλαβαίνω πόσο έντονο πάθος μπορεί να παρακινήσει έναν άντρα
I want to see what they do	Θέλω να δω τι κάνουν
I wanted to leave here right away	Ήθελα να φύγω από εδώ αμέσως
I tended to cry myself	Είχα την τάση να κλαίω ο ίδιος
I remove the black cap from the pen	Αφαιρώ το μαύρο καπάκι από το στυλό
I firmly believe that if you think small, you will become small	Πιστεύω ακράδαντα αν σκέφτεσαι μικρός, θα γίνεις μικρός
I saw shortly after that	Είδα λίγο μετά από αυτό
I love the written word	Λατρεύω τον γραπτό λόγο
I let her look	Την άφησα να ψάξει
I like all their stuff, honestly	Μου αρέσουν όλα τους τα πράγματα, ειλικρινά
I think he may have cried	Νομίζω ότι μπορεί να έκλαιγε
I have this thousands of dollars bond, but so far	Έχω αυτό το ομόλογο χιλιάδων δολαρίων, αλλά μέχρι εκεί
I guess we looked around for almost an hour	Υποθέτω ότι κοιτούσαμε γύρω για σχεδόν μια ώρα
I ignore success, but I seek excellence	Αγνοώ την επιτυχία, αλλά επιδιώκω την αριστεία
I told him he had to become an actor	Του είπα ότι έπρεπε να γίνει ηθοποιός
However, I usually do not listen in your room	Ωστόσο, συνήθως δεν ακούω στο δωμάτιό σας
I wanted to come and see you	Ήθελα να έρθω να σε δω
I can get really boring	Μπορώ να γίνω πραγματικά βαρετός
I had to use desperate measures and it worked	Έπρεπε να χρησιμοποιήσω απεγνωσμένα μέτρα και λειτούργησε
A young girl was working behind the counter	Μια νέα κοπέλα δούλευε πίσω από τον πάγκο
I was at the top and I would stay that way	Ήμουν στην κορυφή και θα έμενα έτσι
I could not move and my arms and legs were burned	Δεν μπορούσα να κουνηθώ και τα χέρια και τα πόδια μου κάηκαν
I was tempted to just tell him to forget it	Μπήκα στον πειρασμό να του πω απλώς να το ξεχάσει
I had to ask the man about it	Έπρεπε να ρωτήσω τον άντρα γι' αυτό
I did work on the hill every week	Έκανα δουλειά στο λόφο κάθε εβδομάδα
I really wanted to meet them	Ήθελα πραγματικά να τους γνωρίσω
An attack was fired all over her body to escape him	Μια επίθεση πυροβολήθηκε σε όλο της το σώμα για να τον ξεφύγει
I will accompany you as my captives	Θα σας συνοδεύσω ως αιχμάλωτους μου
I looked around for a sign	Κοίταξα γύρω μου για ένα σημάδι
I feel safe here, safe from the wild sea	Νιώθω ασφαλής εδώ, ασφαλής από την άγρια ​​θάλασσα
I should have seen how weak you were	Έπρεπε να είχα δει πόσο αδύναμος ήσουν
I have done some work in developing practice files	Έχω κάνει κάποια δουλειά στην ανάπτυξη αρχείων πρακτικής
I will not miss my father calling me	Δεν θα μου λείψει ο πατέρας μου να με φωνάζει
I felt my face and found nothing to worry about	Ένιωσα το πρόσωπό μου και δεν βρήκα τίποτα ανησυχητικό
I can not stand all this messy shit	Δεν αντέχω όλα αυτά τα μπερδεμένα σκατά
I laugh at his anguish for his old wife	Γελάω με την αγωνία του για τη γριά γυναίκα του
I like to have her with me	Μου αρέσει να την έχω κοντά μου
I roll from the middle	Κυλώνω από τη μέση
I had to do this for myself	Έπρεπε να το κάνω αυτό για μένα
Registrations with a different directory number	Εγγραφές με διαφορετικό αριθμό καταλόγου
I wonder if anyone could answer my question above	Αναρωτιέμαι αν κάποιος θα μπορούσε να απαντήσει στην ερώτησή μου παραπάνω
I told you yesterday	Σας το είπα χθες
I discovered that the water was blue	Ανακάλυψα ότι το νερό ήταν μπλε
I refused to sit with my parents	Αρνήθηκα να καθίσω με τους γονείς μου
I felt almost nothing	Δεν ένιωσα σχεδόν τίποτα
I guess you can not blame them	Υποθέτω ότι δεν μπορείς να τους κατηγορήσεις
I look in the mirror, not too bad	Κοιτάζομαι στον καθρέφτη, όχι και πολύ άσχημα
I just looked at him	Τον κοίταξα ακριβώς
I would start it tomorrow	Θα την ξεκινούσα αύριο
I got a divorce and left	Πήρα διαζύγιο και έφυγα
I answered each question as best I could	Απάντησα σε κάθε ερώτηση όσο καλύτερα μπορούσα
I closed my eyes, extending my senses to the pine	Έκλεισα τα μάτια μου, επεκτείνοντας την αίσθηση μου στο πεύκο
I do my job, he does his	Εγώ κάνω τη δουλειά μου, αυτός τη δική του
I can see how it would be a problem	Μπορώ να δω πώς θα ήταν πρόβλημα
I want to find a cute decent man	Θέλω να βρω έναν χαριτωμένο αξιοπρεπή άντρα
There is a feeling of absolute security and safety	Υπάρχει ένα αίσθημα απόλυτης ασφάλειας και ασφάλειας
I can understand that you were busy with important things	Μπορώ να καταλάβω ότι ήσουν απασχολημένος με σημαντικά πράγματα
Every day I get better	Κάθε μέρα γίνομαι καλύτερος
I put my foot back on the ground	Έβαλα το πόδι μου πίσω στο έδαφος
I let the words flow	Άφησα τις λέξεις να κυλήσουν
Some students sighed	Μερικοί μαθητές αναστέναξαν
Jones's influence in the provincial government remained small	Η επιρροή του Τζόουνς στην επαρχιακή κυβέρνηση παρέμεινε μικρή
I have a question here	Έχω μια ερώτηση εδώ
I made sense and he knew it	Έκανα νόημα και το ήξερε
I can get any kind of banner in any size	Μπορώ να πάρω οποιοδήποτε είδος πανό σε οποιοδήποτε μέγεθος
I remember such a dream many years ago	Θυμάμαι ένα τέτοιο όνειρο πριν από πολλά χρόνια
I lifted my skirt to show my thigh	Σήκωσα τη φούστα μου για να φανεί ο μηρός μου
I was sad in silence	Θλίπησα στη σιωπή
I tremble just at the thought	Τρέμω και μόνο στη σκέψη
I knew there was something different about you	Ήξερα ότι υπήρχε κάτι διαφορετικό σε σένα
I want to keep doing it	Θέλω να συνεχίσω να ασχολούμαι με αυτό
I just came to tell you my bad news	Μόλις πέρασα για να σας πω τα δυσάρεστα νέα μου
I'm going to get it myself	Θα πάω να τον πάρω μόνος μου
I wrote a book on self-improvement	Έγραψα ένα βιβλίο για την αυτοβελτίωση
I managed to forget all the things I had to do	Κατάφερα να ξεχάσω όλα τα πράγματα που έπρεπε να κάνω
I had this feeling all the time	Είχα αυτό το συναίσθημα σε όλη τη διάρκεια
A huge, black dog was watching me from a nearby street	Ένα τεράστιο, μαύρο σκυλί με παρακολουθούσε από έναν κοντινό δρόμο
I did not need to know that	Δεν χρειαζόταν να το ξέρω αυτό
A story alone does not save the world	Μια ιστορία από μόνη της δεν σώζει τον κόσμο
I think we all feel that way sometimes	Νομίζω ότι όλοι νιώθουμε έτσι μερικές φορές
I did not complain though	Δεν παραπονέθηκα όμως
The tip will be provided by armor	Η άκρη θα παρέχεται από πανοπλία
The beginning was simple	Η αρχή ήταν απλή
I felt behind the other ear	Ένιωσα πίσω από το άλλο αυτί
It tells a story on its own	Λέει μια ιστορία από μόνο του
I looked at him with wide eyes	Τον κοίταξα με ορθάνοιχτα μάτια
A bright purple front door	Μια φωτεινή μωβ εξώπορτα
I take another deep breath	Παίρνω άλλη μια βαθιά ανάσα
I know what he would like	Ξέρω τι θα ήθελε
I realized the people around me	Συνειδητοποίησα τους ανθρώπους γύρω μου
I have to try to understand	Πρέπει να προσπαθήσω να καταλάβω
I knew things looked too good to be true	Ήξερα ότι τα πράγματα φαίνονταν πολύ καλά για να είναι αληθινά
A third arrow was lost	Ένα τρίτο βέλος έχασε
I may be lying to myself	Μπορεί να λέω ψέματα στον εαυτό μου
I'm sure our roads will meet again	Είμαι σίγουρος ότι οι δρόμοι μας θα ξανασυναντηθούν
I, a god, am bleeding	Εγώ, ένας θεός, αιμορραγώ
A minute later he saw her on the street	Ένα λεπτό αργότερα την είδε στο δρόμο
It had subtle proportions	Είχε λεπτές αναλογίες
I had trouble getting close to anyone because of that	Είχα πρόβλημα να έρθω κοντά σε κανέναν εξαιτίας αυτού
I knew there was more to it	Ήξερα ότι υπήρχαν περισσότερα σε αυτό
I did not sleep that night	Δεν κοιμήθηκα εκείνο το βράδυ
I decided to let her go and let her sleep	Αποφάσισα να την αφήσω και να την αφήσω να κοιμηθεί
I could not be more grateful	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο ευγνώμων
There was a reaction to this	Προέκυψε μια αντίδραση σχετικά με αυτό
He could kick quite well	Μπορούσε να κλωτσήσει αρκετά καλά
I jump in the shower	Πηδάω στο ντους
I like to say the words correctly	Μου αρέσει να λέω σωστά τις λέξεις
I who saw these events have given this testimony	Εγώ που είδα αυτά τα γεγονότα έχω δώσει αυτή τη μαρτυρία
I could not figure out if he was still here or not	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν ήταν ακόμα εδώ ή όχι
A long journey, many days out, several days back	Ένα μακρύ ταξίδι, πολλές μέρες έξω, αρκετές μέρες πίσω
I thought he might cry	Σκέφτηκα ότι μπορεί να κλάψει
I was almost certain that his presence alone drove me crazy	Ήμουν σχεδόν σίγουρος ότι και μόνο η παρουσία του με τρέλανε
A gap of about eight feet	Ένα κενό περίπου οκτώ ποδιών
I think he will want to see me	Νομίζω ότι θα θέλει να με δει
I can feel him coming back	Μπορώ να αισθανθώ ότι επιστρέφει
Rule of a few words	Κανόνας λίγων λέξεων
I started walking towards the trees	Άρχισα να περπατάω προς τα δέντρα
I looked at her for a long time without speaking	Την κοιτούσα για πολλή ώρα χωρίς να μιλήσω
I shook my head quickly	Κούνησα γρήγορα το κεφάλι μου
I knew it was something	Ήξερα ότι ήταν κάτι
I still see his eyes fill with pain	Βλέπω ακόμα τα μάτια του να γεμίζουν τον πόνο
I probably saw her floating	Μάλλον την είδα να επιπλέει
I wandered on the ship	Περιπλανήθηκα στο πλοίο
I did my first treatment after half a year	Έκανα την πρώτη μου θεραπεία μετά από μισό χρόνο
You only knew that he wanted you	Ήξερες μόνο ότι σε ήθελε
I have to come back next week	Πρέπει να επιστρέψω την επόμενη εβδομάδα
They beat us very well	Μας κέρδισαν πολύ καλά
I want you to look at me	Θέλω να με κοιτάς
I need to contact my farmer friend	Πρέπει να επικοινωνήσω με τον αγρότη φίλο μου
I just want the traitor	Θέλω μόνο τον προδότη
I can no longer breathe	Δεν μπορώ πια να αναπνεύσω
I had everything and nothing at the same time	Είχα τα πάντα και τίποτα ταυτόχρονα
I turned my head and looked up	Γύρισα το κεφάλι μου και κοίταξα ψηλά
I expected to expand anyway	Περίμενα να επεκταθώ πάντως
I like watching TV at the same time	Μου αρέσει να βλέπω τηλεόραση ταυτόχρονα
I did not always deal with it in the best way	Δεν το αντιμετώπιζα πάντα με τον καλύτερο τρόπο
I did not think we had a superman	Δεν πίστευα ότι είχαμε έναν υπεράνθρωπο
I had left the city looking for answers	Είχα φύγει από την πόλη αναζητώντας απαντήσεις
I felt a pain of sadness	Ένιωσα έναν πόνο θλίψης
I knew we would find you	Ήξερα ότι θα σε βρίσκαμε
I feel the cold rain on my face	Νιώθω την κρύα βροχή στο πρόσωπό μου
I just sit and write	Απλά κάθομαι και γράφω
They gave me everything in my whole life	Μου έδωσαν τα πάντα σε όλη μου τη ζωή
I realized that they intended to buy me	Κατάλαβα ότι είχαν σκοπό να με αγοράσουν
I like you very much	Σε έχω πολύ συμπάθεια
I hope you find this useful	Ελπίζω να το βρείτε αυτό χρήσιμο
I got some fresh air and some exercise	Πήρα λίγο καθαρό αέρα και λίγη άσκηση
I had not noticed him approaching so close	Δεν τον είχα προσέξει να πλησιάζει τόσο κοντά
I reach out to take it	Απλώνω το χέρι να το πάρω
And it was pretty crazy	Και ήταν αρκετά τρελό
I looked for my husband and he was not there	Έψαξα τον άντρα μου και δεν ήταν εκεί
I let my hip rest on it	Άφησα τον γοφό μου να ακουμπήσει πάνω του
Yet it was similar to those in most features	Παρόλα αυτά ήταν παρόμοιο με αυτά στα περισσότερα χαρακτηριστικά
I would swallow her every moment with her face	Θα κατάπινα κάθε στιγμή μαζί της, με τα μούτρα
I could not stand a minute out there	Δεν θα άντεχα ούτε λεπτό εκεί έξω
I asked them to pray with me	Τους ζήτησα να προσευχηθούν μαζί μου
I did not look anywhere when he caught my eye	Δεν κοίταξα αλλού όταν τράβηξε το μάτι μου
I want to fall in love with this guy	Θέλω να ερωτευτώ αυτόν τον τύπο
I could not even stop my hands from trembling	Δεν μπορούσα να σταματήσω ούτε τα χέρια μου να τρέμουν
I caught it fast enough	Έπιασα αρκετά γρήγορα
I was not going to take it	Δεν επρόκειτο να το πάρω
Closed case, no questions asked	Κλειστή υπόθεση, χωρίς ερωτήσεις
I look forward to becoming a freshman	Ανυπομονώ να γίνω πρωτοετής
I remember having this as a child	Θυμάμαι ότι το είχα αυτό ως παιδί
I almost met an old man	Παραλίγο να συναντήσω έναν γέρο
I would never do anything to hurt you	Δεν θα έκανα ποτέ τίποτα για να σε βλάψω
I say electric but it is more than that	Τα λέω ηλεκτρικά αλλά είναι κάτι παραπάνω από αυτό
I have not thought much about it to be honest	Δεν το έχω σκεφτεί πολύ για να είμαι ειλικρινής
I was so excited when they did that	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος όταν το έκαναν αυτό
I already knew the answer to my question	Ήξερα ήδη την απάντηση στην ερώτησή μου
I have to leave, take care of yourself	Πρέπει να φύγω, να προσέχεις τον εαυτό σου
I want you to accept your mission, your purpose	Θέλω να αποδεχτείς την αποστολή σου, τον σκοπό σου
I forget to water them	Ξεχνώ να τα ποτίζω
And it was wrong	Και ήταν λάθος
I still have my other	Έχω ακόμα το άλλο μου
I will email you the link	Θα σου στείλω email τον σύνδεσμο
Treatment depends on the symptoms	Η θεραπεία εξαρτάται από τα συμπτώματα
I left a tip on the bench and left	Άφησα ένα φιλοδώρημα στον πάγκο και έφυγα
I mean, that's part of it	Θέλω να πω, αυτό είναι εν μέρει
I would rather keep it	Θα προτιμούσα να το κρατήσω
I locate her daughter a few meters away	Εντοπίζω την κόρη της λίγα μέτρα μακριά
I look forward to turning it off	Ανυπομονώ να το σβήσω
I wanted to live in this store	Ήθελα να ζήσω σε αυτό το μαγαζί
I can not remember ever meeting her	Δεν μπορώ να θυμηθώ να τη γνώρισε ποτέ
I think he is innocent	Εγώ πιστεύω ότι είναι αθώος
I should really take some time	Θα έπρεπε πραγματικά να πάρω λίγο χρόνο
I recognized this person	Αναγνώρισα αυτό το πρόσωπο
I could afford a drink though	Θα μπορούσα να αντέξω ένα ποτό όμως
I fought for air but I could not get away	Πάλεψα για αέρα αλλά δεν μπορούσα να απομακρυνθώ
I speak languages ​​all the time	Μιλάω σε γλώσσες όλη την ώρα
I will never return	Δεν θα επιστρέψω ποτέ
I just want to start my life with you now	Θέλω απλώς να ξεκινήσω τη ζωή μου μαζί σου τώρα
I remembered him from the party	Τον θυμήθηκα από το πάρτι
I wondered if something had happened	Αναρωτήθηκα αν είχε συμβεί κάτι
I can and will beat this	Μπορώ και θα το νικήσω αυτό
I just hit people	Απλώς χτυπάω τους ανθρώπους
There was no third choice	Δεν υπήρχε τρίτη επιλογή
I was told not to say anything	Μου είπαν να μην πω τίποτα
A place where no one should enter	Ένα μέρος όπου δεν πρέπει να μπαίνει άνθρωπος
I look at him breathlessly	Τον κοιτάζω με κομμένη την ανάσα
Usually they could find something good	Συνήθως μπορούσαν να βρουν κάτι καλό
I knew he was there and he was listening	Ήξερα ότι ήταν εκεί και άκουγε
The deal included an invitation to spring training	Η συμφωνία περιελάμβανε μια πρόσκληση για ανοιξιάτικη προπόνηση
I feel like crying, weird	Μου έρχεται να κλάψω, παράξενα
I was very worried	Ήμουν πολύ ανήσυχος
I promise you will not be disappointed	Σου υπόσχομαι ότι δεν πρόκειται να σε απογοητεύσει
I could not reach you	Δεν κατάφερα να σε φτάσω
I go down around five	Κατεβαίνω γύρω στις πέντε
I told you to be careful with her	Σου είπα να είσαι προσεκτικός μαζί της
A spear passed about two feet in front of him	Ένα δόρυ πέρασε περίπου δύο πόδια μπροστά του
I never told him about me, nothing really	Δεν του είπα ποτέ για μένα, τίποτα πραγματικά
I have to tell you now	Πρέπει να σου πω τώρα
I almost told her to go ahead, they would never show up	Της είπα σχεδόν να προχωρήσει, δεν θα έδειχναν ποτέ
I had no intention of waking you up	Δεν είχα σκοπό να σε ξυπνήσω
I drive fast to the bay	Οδηγώ γρήγορα προς τον κόλπο
I've not been here for a while	Δεν είμαι εδώ εδώ και λίγο
I should have gone for a run	Έπρεπε να είχα πάει για τρέξιμο
I wanted you to overcome the pain	Ήθελα να ξεπεράσεις τον πόνο
I know we have to be together	Ξέρω ότι πρέπει να είμαστε μαζί
But I think he was one of ours	Νομίζω όμως ότι ήταν ένας από τους δικούς μας
I look into her eyes	Κοιτάζω στα μάτια της
I shrugged slightly	Ανασήκωσα ελαφρά τον ώμο μου
I forgot to mention	ξέχασα να αναφέρω
I saw the sun high in the sky	Έβλεπα τον ήλιο ψηλά στον ουρανό
I like it as a friend	Μου αρέσει σαν φίλος
A silence fell over the room as they entered	Μια σιωπή έπεσε πάνω από το δωμάτιο καθώς μπήκαν
I can not explain what you did to me	Δεν μπορώ να εξηγήσω τι μου έκανες
Dawn confirmed this measurement	Η Dawn επιβεβαίωσε αυτή τη μέτρηση
I called three times yesterday	Τηλεφώνησα τρεις φορές χθες
I kept this to myself	Αυτό το κράτησα για μένα
I knew where it would be	Ήξερα πού θα ήταν
I should not have forced you to do this tonight	Δεν έπρεπε να σε αναγκάσω να το κάνεις αυτό απόψε
I miss seeing my niece grow up	Μου λείπει να βλέπω την ανιψιά μου να μεγαλώνει
I hardly had to lift a finger	Δύσκολα χρειάστηκε να σηκώσω ένα δάχτυλο
I have a few more questions	Έχω μερικές ακόμα ερωτήσεις
I feel a little better	Νιώθω λίγο καλύτερα
I loved reading about my family history	Μου άρεσε να διαβάζω για την οικογενειακή μου ιστορία
A small stove near the far wall provided a welcoming warmth	Μια μικρή σόμπα κοντά στον μακρινό τοίχο παρείχε ζεστασιά καλωσορίσματος
At first I thought it was a pen	Στην αρχή νόμιζα ότι ήταν στυλό
I can not breathe or think or move	Δεν μπορώ να αναπνεύσω ή να σκεφτώ ή να κινηθώ
I think he knows what 's going on	Νομίζω ότι ξέρει τι συμβαίνει
I should have left already	Θα έπρεπε να έχω φύγει ήδη
A durable crust of bread floated on top	Μια ανθεκτική κρούστα ψωμιού επέπλεε από πάνω
I kept an important secret from the band	Κράτησα ένα σημαντικό μυστικό από το συγκρότημα
This means that one cannot happen without the other	Αυτό σημαίνει ότι το ένα δεν μπορεί να συμβεί χωρίς το άλλο
A long winter was waiting	Ένας μακρύς χειμώνας περίμενε
I did not have a big butt	Δεν είχα μεγάλο πισινό
I thought you would be crazy	Πίστευα ότι θα ήσουν τρελός
I did not want you to be hurt like that	Δεν ήθελα να πληγωθείς έτσι
I hope he gets back into horror	Ελπίζω να ξαναμπεί στη φρίκη
I understand that you did not grow up knowing your strengths	Καταλαβαίνω ότι δεν μεγάλωσες γνωρίζοντας τις δυνάμεις σου
I did not care about the rest of the band	Δεν με ένοιαζε το υπόλοιπο συγκρότημα
I feel it as it passes through me	Το νιώθω καθώς περνά από μέσα μου
I cried and drank and felt sorry for myself	Έκλαψα και έπινα και λυπήθηκα τον εαυτό μου
I quickly ordered the book and got to it	Παρήγγειλα γρήγορα το βιβλίο και έφτασα σε αυτό
I remember the announcement of the report	Θυμάμαι την ανακοίνωση για την έκθεση
I told them it was not satisfactory given the circumstances	Τους είπα ότι δεν ήταν ικανοποιητικό δεδομένων των περιστάσεων
I helped place it on the ground myself	Βοήθησα να το τοποθετήσω στο έδαφος μόνος μου
I sent him in there	Τον έστειλα εκεί μέσα
I would be afraid to follow me	Θα φοβόμουν να με ακολουθήσει
A screen will be required after the medication is offered	Θα απαιτείται οθόνη μετά την προσφορά φαρμάκων
I had no answer, not even for myself	Δεν είχα απάντηση, ούτε για τον εαυτό μου
I give a living to this girl	Δίνω μεροκάματο σε αυτό το κορίτσι
I hope to add a lot of things to the site	Ελπίζω να προσθέσω πολλά πράγματα στον ιστότοπο
They got married ten days later	Παντρεύτηκαν δέκα μέρες αργότερα
I did not have to go to my priest for help	Δεν έπρεπε να πάω στον ιερέα μου για βοήθεια
I was his and only his for the night	Ήμουν δικός του και μόνο δικός του για το βράδυ
I intend to write another chapter today	Σκοπεύω να γράψω άλλο ένα κεφάλαιο σήμερα
I had to go back a bit	Έπρεπε να κάνω πίσω λίγο
I'm glad you are here with me	Χαίρομαι που είσαι εδώ μαζί μου
No significant damage was reported to the state	Δεν αναφέρθηκαν σημαντικές ζημιές στην πολιτεία
I do not intend to please	Δεν έχω σκοπό να παρακαλέσω
I nodded and left	Έγνεψα καταφατικά και έφυγα
One movement, up and to the left	Μια κίνηση, πάνω και προς τα αριστερά
I only confused it years after they stopped it	Το μπερδεύτηκα μόνο χρόνια αφότου το σταμάτησαν
I can withdraw my consent at any time	Μπορώ να αποσύρω τη συγκατάθεσή μου ανά πάσα στιγμή
I was out of my mind worrying about my family	Ήμουν εκτός εαυτού με ανησυχία για την οικογένειά μου
I'm excited to be here	Είμαι ενθουσιασμένος που είσαι εδώ
I want to let you know that there is another way	Θέλω να σας ενημερώσω ότι υπάρχει άλλος τρόπος
I danced around the thought	Χόρεψα γύρω από τη σκέψη
I know this is the place	Ξέρω ότι αυτό είναι το μέρος
A little less bad wishes	Λίγο λιγότερο κακές επιθυμίες
I'm just trying to wake you up	Απλώς προσπαθώ να σε ξυπνήσω
I barely started my first drink	Μετά βίας ξεκίνησα το πρώτο μου ποτό
I think their minds are stuck in their trap	Νομίζω ότι το μυαλό τους είναι κολλημένο στην παγίδα τους
I will definitely recommend you to friends	Σίγουρα θα σας συστήσω σε φίλους
I also feel comfortable working with sick children	Νιώθω επίσης άνετα να δουλεύω με άρρωστα παιδιά
The bar was popular with sailors	Το μπαρ ήταν δημοφιλές στους ναυτικούς
A friend who was always with her	Μια φίλη που ήταν πάντα μαζί της
I was strong enough to keep us both alive	Ήμουν αρκετά δυνατός για να μας κρατήσω και τους δύο ζωντανούς
I focus on strange angles that stand out to me	Εστιάζω σε περίεργες γωνίες που μου ξεχωρίζουν
I can feel the moisture build up on my forehead	Μπορώ να νιώσω την υγρασία να χτίζεται στο μέτωπό μου
I raised a few dollars this way	Μάζεψα μερικά δολάρια με αυτόν τον τρόπο
It will only take me an hour	Θα χρειαστώ μόνο μια ώρα
I know what you just said	Ξέρω τι μόλις είπες
I followed her a little behind her	Την ακολούθησα λίγο πίσω της
I would prefer the slap	Θα προτιμούσα το χαστούκι
However, only senior officers knew the full plans	Ωστόσο, μόνο οι ανώτεροι αξιωματικοί γνώριζαν τα πλήρη σχέδια
I have never changed from that	Δεν έχω αλλάξει ποτέ από αυτό
I had to go back four hours south	Έπρεπε να πάω πίσω τέσσερις ώρες νότια
I want much more than that	Θέλω πολύ περισσότερα από αυτό
I turned off the radio	Έκλεισα το ραδιόφωνο
I knew she was locked in her room	Ήξερα ότι ήταν κλειδωμένη στο δωμάτιό της
I received a sample product for testing purposes	Έλαβα ένα δείγμα προϊόντος για λόγους ελέγχου
I was too nervous to eat anything	Ήμουν πολύ νευρικός για να φάω οτιδήποτε
A really good guitar for the price	Μια πραγματικά καλή κιθάρα για την τιμή
I hope they return before her ex finds us	Ελπίζω να επιστρέψουν πριν μας βρει ο πρώην της
I have not drunk my coffee yet	Δεν έχω πιει ακόμα τον καφέ μου
I am a time traveler	Είμαι ταξιδιώτης στο χρόνο
I doubt if she was ever denied much	Αμφιβάλλω αν της αρνήθηκαν ποτέ πολλά
Wilson as main owner	Wilson ως κύριος ιδιοκτήτης
I stop walking again	Σταματάω να περπατάω ξανά
The wings have been shown solely to give a sense of proportion	Τα φτερά είναι μακριά και πλατιά
I saw you look at him last week	Σε είδα να τον κοιτάς την περασμένη εβδομάδα
I need to calm my nerves	Πρέπει να ηρεμήσω τα νεύρα μου
We left a handful behind to guard the horses	Μια χούφτα αφήσαμε πίσω για να φυλάει τα άλογα
I did not know then that we would be	Τότε δεν ήξερα ότι θα ήμασταν
I turn my head, but no one is there	Γυρίζω το κεφάλι μου, αλλά κανείς δεν είναι εκεί
I turn and look up at him	Γυρνάω και τον κοιτάζω ψηλά
I have my own ways inside	Έχω τους δικούς μου τρόπους μέσα
I just stood there until he woke up	Απλώς στάθηκα εκεί μέχρι που ξύπνησε
I will try to scare them	Θα προσπαθήσω να τους τρομάξω
I could say it was difficult for him	Μπορούσα να πω ότι ήταν δύσκολο για αυτόν
I wanted to turn the clock back, to change everything	Ήθελα να γυρίσω το ρολόι πίσω, να αλλάξω τα πάντα
A cage was standing on it	Ένα κλουβί στεκόταν πάνω του
The album was supported by an extensive world tour	Ο δίσκος υποστηρίχθηκε από μια εκτεταμένη παγκόσμια περιοδεία
I read it the other day in a newspaper	Το διάβασα τις προάλλες σε μια εφημερίδα
I tried to talk to them to no avail	Προσπάθησα να συζητήσω μαζί τους χωρίς αποτέλεσμα
I have seen them myself	Τα έχω δει μόνος μου
I accidentally did something that put it off early	Έκανα κατά λάθος κάτι που το έβαλε νωρίς
I spoke with her extensively last night	Μίλησα μαζί της εκτενώς χθες το βράδυ
Women also play a role in the cultivation of tea	Οι γυναίκες παίζουν επίσης ρόλο στην καλλιέργεια του τσαγιού
I spread the wall and turned on the light	Άπλωσα τον τοίχο και άναψα το φως
I was approaching the point of no return	Πλησίαζα στο σημείο χωρίς επιστροφή
I'm sure everything will go well	Είμαι σίγουρος ότι όλα θα πάνε καλά
I can do nothing but write his messages	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα άλλο από το να γράψω τα μηνύματά του
I could not let you die without telling you	Δεν θα μπορούσα να σε αφήσω να πεθάνεις χωρίς να σου το πω
I'm done with men, period	Τελείωσα με άντρες, τελεία
I had to think, not panic	Έπρεπε να σκεφτώ, όχι να πανικοβληθώ
I wonder how long he has been standing there listening	Αναρωτιέμαι πόσο καιρό στέκεται εκεί και ακούει
A companion, then, is the one with whom you break bread	Συνοδοιπόρος, λοιπόν, είναι αυτός με τον οποίο σπας ψωμί
I'm not very dedicated	Δεν είμαι πολύ αφοσιωμένος
I was standing right there	Στεκόμουν ακριβώς εκεί
I was incredibly thirsty	Διψούσα απίστευτα
I know what will follow, as does my husband	Ξέρω τι θα ακολουθήσει, όπως και ο άντρας μου
I did not want to know anything else	Δεν ήθελα να μάθω κάτι άλλο
A nice neighborhood stood beyond the shops	Μια ωραία γειτονιά στεκόταν πέρα ​​από τα καταστήματα
He knows what the opinion has to say	Ξέρει τι πρέπει να πει η γνώμη
I felt his hand and it froze	Ένιωσα το χέρι του και έκανε παγωμένο
A large group of people was coming	Ερχόταν μια μεγάλη παρέα
A word he named	Μια λέξη που την ονόμασε
Lots of electricity	Πολύ ρεύμα
I swallowed a lump that was building up in my throat	Κατάπια ένα εξόγκωμα που χτιζόταν στο λαιμό μου
I mean, if you choose this route	Εννοώ, αν επιλέξεις αυτή τη διαδρομή
I say go back in and check it out	Λέω να πάμε πίσω μέσα και να το ελέγξουμε
I'm at his house and he always comes out	Είμαι στο σπίτι του και έρχεται πάντα έξω
I made her look respectable when the police came	Την έκανα να δείχνει αξιοσέβαστη όταν ήρθε η αστυνομία
I had hope in society, in other terms	Είχα ελπίδα στην κοινωνία, με άλλους όρους
I want to look this man in the eye	Θέλω να κοιτάξω αυτόν τον άντρα στα μάτια
I asked them to call you here if possible	Τους ζήτησα να σας καλέσουν εδώ αν είναι δυνατόν
I look forward to it	Το ανυπομονώ πολύ
I have two weeks and a handful of memories	Έχω δύο εβδομάδες και μια χούφτα αναμνήσεις
I just thought he was putting too much on you	Απλώς νόμιζα ότι σου έβαζε πάρα πολλά
It was completely covered by a dome	Καλυπτόταν εξ ολοκλήρου από τρούλο
I wrote to the club the next day	Έγραψα στο κλαμπ την επόμενη μέρα
I want a better life	Θέλω μια καλύτερη ζωή
A cry to all of you	Μια κραυγή σε όλους σας
I was divided on what to do	Ήμουν διχασμένος για το τι να κάνω
I think this is living	Νομίζω ότι αυτό είναι το να ζεις
The vast majority of them are domestic in nature	Η συντριπτική πλειοψηφία αυτών είναι οικιακής φύσεως
I always thought it was weird	Πάντα πίστευα ότι ήταν περίεργο
I want them to show me all sides	Θέλω να μου δείχνουν όλες τις πλευρές
I was hoping for eggs	Ήλπιζα για αυγά
I was not really taken prisoner	Δεν κρατήθηκα πραγματικά αιχμάλωτος
I did not want to think about that anymore	Δεν ήθελα να το σκέφτομαι άλλο αυτό
I pressed the submit button	Πάτησα το κουμπί υποβολή
A light breeze blowing from the west	Ένα ελαφρύ αεράκι που φυσάει από τα δυτικά
I was hoping to keep you for a while longer	Ήλπιζα να σε κρατήσω για λίγο ακόμα
I love this special moment together	Μου αρέσει αυτή η ξεχωριστή στιγμή μαζί
I continued and saw fire smoke in front of me	Συνέχισα και είδα καπνό φωτιάς μπροστά μου
But we never made it	Αλλά ποτέ δεν το καταφέραμε
Its own luxury suite	Μια δική της πολυτελής σουίτα
I wanted him to leave	Ήθελα να φύγει
I just knew there was a play on stage	Απλώς ήξερα ότι υπήρχε ένα έργο στη σκηνή
I had to give her something	Έπρεπε να της δώσω κάτι
I think peace and agreement are fruitful	Νομίζω ότι η ειρήνη και η συμφωνία είναι καρποφόρες
I do not have the spirit for that	Δεν έχω το πνεύμα για αυτό
A new view jumped on the screen	Μια νέα προβολή πήδηξε στην οθόνη
I could no longer cope with the situation	Δεν μπορούσα πλέον να αντιμετωπίσω την κατάσταση
I hoped you did not find out at all	Ήλπιζα να μην το μάθεις καθόλου
I could not get a reception anywhere	Δεν μπορούσα να πάρω πουθενά υποδοχή
I waited with difficulty until my party	Με δυσκολία περίμενα μέχρι το πάρτι μου
I preferred to pretend it did not happen	Προτίμησα να προσποιηθώ ότι δεν συνέβη
I still could not see him well	Ακόμα δεν μπορούσα να τον δω καλά
I turned it in all directions and examined it	Το γύρισα προς όλες τις κατευθύνσεις και το εξέτασα
I smiled a little, but it did not help	Χαμογέλασα λίγο, αλλά δεν βοήθησε
I did a search for the news	Έκανα μια αναζήτηση για τα νέα
I can taste girls like her a mile away	Μπορώ να γευτώ κορίτσια σαν αυτήν ένα μίλι μακριά
I checked my friends	Έλεγξα τους φίλους μου
I keep giving them	Συνεχίζω να τα δίνω
I did not understand everything	Δεν τα καταλάβαινα όλα
I answered the gesture with great enthusiasm	Απάντησα τη χειρονομία με μεγάλο ενθουσιασμό
I was confused by that	μπερδεύτηκα με αυτό
I know things were tough, okay	Ξέρω ότι τα πράγματα ήταν σκληρά, εντάξει
I would be surprised if it was	Θα ήμουν έκπληκτος αν ήταν
He also led his club to a state championship	Οδήγησε επίσης τον σύλλογό του σε ένα κρατικό πρωτάθλημα
I would not say anything to her	Δεν θα της έλεγα τίποτα
I could not be too big, maybe two or three	Δεν θα μπορούσα να είμαι πολύ μεγάλος, ίσως δύο ή τρεις
A line formed on his forehead as he gathered	Μια γραμμή σχηματίστηκε στο μέτωπό του καθώς συγκεντρωνόταν
I wished him the best	Του ευχήθηκα τα καλύτερα
The man fully recovered	Ο άνδρας ανάρρωσε πλήρως
I could not let her suffer	Δεν μπορούσα να την αφήσω να υποφέρει
Heart attack, obviously	Καρδιακή προσβολή, προφανώς
I encourage ten minutes of meditation	Ενθαρρύνω δέκα λεπτά διαλογισμού
I'm not a short man, be careful	Δεν είμαι και κοντός άντρας, προσέξτε
I remember having a nice conversation with him	Θυμάμαι ότι είχα μια ωραία συζήτηση μαζί του
I was badly injured in the back and fell unconscious	Πληγώθηκα πολύ στην πλάτη μου και έπεσα αναίσθητος
I was late for work that day	Άργησα να δουλέψω εκείνη τη μέρα
I did not intend to start now	Δεν είχα σκοπό να ξεκινήσω τώρα
I knew he had done it for personal gain	Ήξερα ότι το είχε κάνει για προσωπικό όφελος
I climb off his back and let him go	Σκαρφαλώνω από την πλάτη του και τον αφήνω να φύγει
I can only imagine the title	Μπορώ μόνο να φανταστώ τον τίτλο
However, I do not celebrate my participation	Ωστόσο, δεν πανηγυρίζω τη συμμετοχή μου
I do not want to be like my parents	Δεν θέλω να γίνω σαν τους γονείς μου
Husband and father of four beautiful little children	Σύζυγος και πατέρας τεσσάρων πανέμορφων μικρών παιδιών
Her hair was blowing on her face	Τα μαλλιά της φυσούσαν στο πρόσωπό της
I still wanted a lot	Ήθελα ακόμα πάρα πολλά
I can not get involved beyond this point, though	Δεν μπορώ να εμπλακώ πέρα ​​από αυτό το σημείο, όμως
I believe that is what we should all do	Πιστεύω ότι αυτό πρέπει να κάνουμε όλοι
I thanked him and hung up the phone	Τον ευχαρίστησα και έκλεισα το τηλέφωνο
I was hoping she would hold him down	Ήλπιζα ότι θα τον κρατούσε κάτω
I did not sleep naked	Δεν κοιμήθηκα γυμνός
I took him by the arm	Τον πήρα από το μπράτσο
I suggest you get an umbrella at least	Προτείνω να πάρετε μια ομπρέλα τουλάχιστον
I look forward to reading	Ανυπομονώ να διαβάσω
I picked up the phone to read the message	Σήκωσα το τηλέφωνο για να διαβάσω το μήνυμα
I was ready to go back there anyway	Ήμουν έτοιμος να επιστρέψω εκεί ούτως ή άλλως
The result of not finding records is not an error	Το αποτέλεσμα της μη εύρεσης εγγραφών δεν είναι σφάλμα
I can not tell you all this	Δεν μπορώ να σου τα πω όλα αυτά
I can not imagine working late at night with her	Δεν μπορώ να φανταστώ να δουλεύω αργά τα βράδια μαζί της
I shook off the last drops	Τίναξα μακριά τις τελευταίες σταγόνες
A higher tax rate would be less comfortable	Ένας υψηλός φορολογικός συντελεστής θα ήταν λιγότερο άνετος
We wanted to make it beautiful on the ground	Θέλαμε να το κάνουμε όμορφο στο χώμα
I hope you find peace	Ελπίζω να βρείτε ειρήνη
I just could not face it	Απλώς δεν μπορούσα να το αντιμετωπίσω
I know why he did not tell me	Ξέρω γιατί δεν μου το είπε
I had already forgotten you	Σε είχα ήδη ξεχάσει
I can hardly hear myself thinking	Μετά βίας ακούω τον εαυτό μου να σκέφτεται
I needed a double understanding of my own preaching	Χρειαζόμουν μια διπλή αντίληψη για το δικό μου κήρυγμα
I worked hard to be good at fun	Δούλεψα σκληρά για να γίνω καλός στο κέφι
I thought people became more patient as they got older	Νόμιζα ότι οι άνθρωποι γίνονταν πιο υπομονετικοί όσο μεγάλωναν
I knew he was going to kill me	Ήξερα ότι θα με σκότωνε
A breeze was blowing softly	Ένα αεράκι φυσούσε απαλά
I have to give you something for your trouble	Πρέπει να σου δώσω κάτι για τον κόπο σου
Better to go to my room and change	Καλύτερα να πάω στο δωμάτιό μου και να αλλάξω
I really had no idea	Πραγματικά δεν είχα ιδέα
She was loved by everyone	Ήταν αγαπητή σε όλους
I had no idea he was coming back	Δεν είχα ιδέα ότι θα επέστρεφε
I hesitate but I follow	Διστάζω αλλά ακολουθώ
I felt another spark of fear pierce me	Ένιωσα μια άλλη σπίθα φόβου να με διαπερνά
I gathered strength on myself, without wanting to wait	Μάζεψα τη δύναμη πάνω μου, χωρίς να θέλω να περιμένω
I went to make some tea	Πήγα να φτιάξω ένα τσάι
I pulled the trigger, throwing a bullet right inside	Τράβηξα τη σκανδάλη, ρίχνοντας μια σφαίρα ακριβώς μέσα
I want better for you	Θέλω καλύτερα για σένα
I'm researching my teeth	Ερευνώ τα δόντια μου
I have a variety of things to use	Έχω μια ποικιλία πραγμάτων να χρησιμοποιήσω
I wanted to talk to her	Ήθελα να της μιλήσω
I did not think you could take it	Δεν πίστευα ότι θα μπορούσες να το πάρεις
I never knew what he did	Ποτέ δεν ήξερα τι έκανε
I will add more to this, in the examples below	Θα προσθέσω περισσότερα σε αυτό, στα παραδείγματα παρακάτω
I know some dogs will play with balls on their own	Ξέρω ότι μερικά σκυλιά θα παίξουν με μπάλες μόνα τους
I always want to be an advantage of the organization	Θέλω πάντα να είμαι ένα πλεονέκτημα του οργανισμού
I look him in the eyes with anger	Τον κοιτάζω με θυμό στα μάτια
I walk to find a cure for diabetes	Περπατάω για να βρω μια θεραπεία για τον διαβήτη
I just ran for my life a few hours ago	Μόλις έτρεξα για τη ζωή μου πριν από μερικές ώρες
Contained two messages	Περιείχε δύο μηνύματα
I did not really understand the meaning of the shirt	Δεν κατάλαβα πραγματικά την έννοια του πουκάμισου
I made your favorite	Έφτιαξα το αγαπημένο σου
I fight but he is very strong	Παλεύω αλλά είναι πολύ δυνατός
I went to a club inauguration	Πήγαινα σε εγκαίνια συλλόγου
I looked from both sides at the empty hallway	Κοίταξα από τις δύο πλευρές στον άδειο διάδρομο
I think he literally does not like me as a person	Νομίζω ότι κυριολεκτικά δεν με συμπαθεί ως άνθρωπο
I looked at my phone	Κοίταξα το τηλέφωνό μου
I had to admit, between them, they did very well	Έπρεπε να ομολογήσω, μεταξύ τους, τα πήγαν πολύ καλά
I would face what was to come	Θα αντιμετώπιζα ό,τι επρόκειτο να έρθει
I was helping someone	Βοηθούσα κάποιον
I was not waiting for the students	Δεν περίμενα τους μαθητές
I persuaded your wife to give me your phone number	Έπεισα τη γυναίκα σου να μου δώσει τον αριθμό τηλεφώνου σου
I cleared my throat and closed my thoughts	Καθάρισα το λαιμό μου και έκλεισα τις σκέψεις μου
I could just tell them apart in the shade	Θα μπορούσα απλώς να τα ξεχωρίσω στη σκιά
I doubt he is sleeping	Αμφιβάλλω ότι κοιμάται
I like what you said	Μου αρέσει αυτό που είπες
I see your clothes and your friends	Βλέπω τα ρούχα σου και τους φίλους σου
I will continue to pray for you and your family	Θα συνεχίσω να προσεύχομαι για εσάς και την οικογένειά σας
I could see the worry on his face	Έβλεπα την ανησυχία στο πρόσωπό του
I spread it next to the lamp next to the bed	Το απλώνω δίπλα στο φωτιστικό δίπλα στο κρεβάτι
I moved to the garage	Μετακόμισα στο γκαράζ
A little, he murmured	Λίγο, μουρμούρισε
I was the one who left	Εγώ ήμουν αυτός που έφυγε
A dog to a cat, for example	Ένας σκύλος σε μια γάτα, για παράδειγμα
Sometimes I had a dream about smoking	Μερικές φορές είχα ένα όνειρο για το κάπνισμα
I want you to be well prepared	Θέλω να είσαι καλά προετοιμασμένος
I still felt out of it	Ένιωθα ακόμα έξω από αυτό
I got up and moved	Σηκώθηκα και κινήθηκα
I bend down and shake her hand	Σκύβω και της σφίγγω το χέρι
I hope no one was injured in the garage	Ελπίζω να μην τραυματίστηκε κανείς στο γκαράζ
A slide of three dead soldiers appeared	Εμφανίστηκε μια διαφάνεια τριών νεκρών στρατιωτών
I just started looking	Μόλις τώρα άρχισα να ψάχνω
My brother could not believe that my husband was dead	Ο αδερφός μου δεν μπορούσε να πιστέψει ότι ο άντρας μου ήταν νεκρός
I have hidden them from their view	Μας έχω κρύψει από τη θέα τους
We have good musical chemistry together	Έχουμε καλή μουσική χημεία μαζί
I did not like this idea	Δεν μου άρεσε αυτή η ιδέα
I bite my lips and close my eyes	Δαγκώνω τα χείλη μου και κλείνω τα μάτια
I think something is happening behind the scenes	Νομίζω ότι κάτι συμβαίνει στα παρασκήνια
I know we can be close friends	Ξέρω ότι μπορούμε να είμαστε στενοί φίλοι
I went to the area and knelt down	Πήγα στην περιοχή και γονάτισα
Something he owned	Κάτι που κατείχε
I pray for the press, nothing happens	Προσεύχομαι για τον τύπο, δεν συμβαίνει τίποτα
A second later, her word came	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, της ήρθε ο λόγος
I gave her the pile	Της έδωσα το σωρό
I want to find the way back with you	Θέλω να βρω τον δρόμο της επιστροφής μαζί σου
I wait, I wait and I wait	Περιμένω, περιμένω και περιμένω
I was a good soldier	Ήμουν καλός στρατιώτης
I can show you my island	Μπορώ να σας δείξω το νησί μου
I bet it went up	Βάζω στοίχημα ότι ανέβηκε πάνω
I'm desperate for some help	Είμαι απελπισμένος για κάποια βοήθεια
I do not find a similar circumstance here	Εδώ δεν βρίσκω παρόμοια περίσταση
I learned to be independent	Έμαθα να είμαι ανεξάρτητος
Now I will share something with you	Τώρα θα μοιραστώ κάτι μαζί σας
I wake up immediately	Ξυπνώ αμέσως
I wish you all the best	Δεν σου εύχομαι παρά τα καλύτερα
I just stopped on the road	Μόλις σταμάτησα στο δρόμο
I never wanted to stay in church so long	Ποτέ δεν ήθελα να μείνω στην εκκλησία τόσο πολύ
I bet he would still marry you	Βάζω στοίχημα ότι θα σε παντρευόταν ακόμα
Every man is afraid in his first action	Κάθε άντρας φοβάται στην πρώτη του ενέργεια
I did not know which way they went	Δεν ήξερα ποιο δρόμο πήγαν
I wonder if they will bloom again in the fall	Αναρωτιέμαι αν θα ανθίσουν ξανά το φθινόπωρο
I was hurt many times by the same guy	Πληγώθηκα πολλές φορές από τον ίδιο τύπο
I had to travel again	Έπρεπε να ταξιδέψω ξανά
A miracle worker is on earth	Ένας θαυματουργός είναι στη γη
I will give the verse saying why a little later	Θα δώσω τον στίχο λέγοντας γιατί λίγο αργότερα
None of the three secured candidacy	Κανένας από τους τρεις δεν εξασφάλισε υποψηφιότητα
I have spoken very well of you	Έχω μιλήσει πολύ καλά για σένα
I try to have a normal life sometimes	Προσπαθώ να αποκτήσω κανονική ζωή μερικές φορές
I'm not unhappy or upset	Δεν είμαι δυστυχισμένος ή αναστατωμένος
I loved how true, raw and brilliant this book was	Μου άρεσε πόσο αληθινό, ακατέργαστο και λαμπρό ήταν αυτό το βιβλίο
I could have done so much for you	Θα μπορούσα να είχα κάνει τόσα πολλά για σένα
I also learned a valuable instructor development lesson	Έμαθα επίσης ένα πολύτιμο μάθημα ανάπτυξης εκπαιδευτή
I will not have any of these on my watch	Δεν θα έχω τίποτα από αυτά στο ρολόι μου
I can not really blame her	Δεν μπορώ να την κατηγορήσω πραγματικά
I must say that she is quite beautiful	Πρέπει να πω ότι είναι αρκετά όμορφη
I turn on the lamp next to her bed	Ανάβω τη λάμπα δίπλα στο κρεβάτι της
I have all the available expenses in front of you	Έχω όλα τα διαθέσιμα έξοδα μπροστά σας
I paid the driver and got out	Πλήρωσα τον οδηγό και βγήκα έξω
I did not look up at him	Δεν τον κοίταξα ψηλά
I definitely want your help in buying a new car	Θέλω οπωσδήποτε τη βοήθειά σας για την αγορά ενός νέου αυτοκινήτου
I had to make this connection again	Έπρεπε να ξανακάνω αυτή τη σύνδεση
I found myself crying while reading it	Βρέθηκα να κλαίω διαβάζοντάς το
I think we have to move on	Νομίζω ότι πρέπει να προχωρήσουμε
I remember being attacked	Θυμάμαι να μου επιτίθεται
This continued in all subsequent projects	Αυτό συνεχίστηκε σε όλα τα μεταγενέστερα σχέδια
The low traveled to the northwest with little growth	Το χαμηλό ταξίδεψε προς τα βορειοδυτικά με μικρή ανάπτυξη
I want to try some experimental things	Θέλω να δοκιμάσω κάποια πειραματικά πράγματα
I only see the concrete block somewhere below me	Βλέπω μόνο το τσιμεντόλιθο κάπου από κάτω μου
I say vote	Λέω να ψηφίσουμε
I slipped in and down in the ventilation	Γλίστρησα μέσα και κάτω στον εξαερισμό
I lay there, looking up at the lighted candles	Ξάπλωσα εκεί, κοιτάζοντας ψηλά τα αναμμένα κεριά
I would not believe anything he says	Δεν θα πίστευα τίποτα από όσα λέει
He was planning to return to the title	Σχεδίαζε να επιστρέψει στον τίτλο
I slept all day, every day	Κοιμόμουν όλη μέρα, κάθε μέρα
I also provided information on the adoption and maintenance of the baby	Έδωσα επίσης πληροφορίες για την υιοθεσία και τη διατήρηση του μωρού
Few soldiers followed their example	Λίγοι στρατιώτες ακολούθησαν το παράδειγμά τους
I better finish now	Καλύτερα να τελειώσω τώρα
A knock on the door made her jump a little	Ένα χτύπημα στην πόρτα την έκανε να πηδήξει λίγο
It was like an open house	Ήταν κάτι σαν ανοιχτό σπίτι
I know you loved her very much	Ξέρω ότι την αγαπούσες πολύ
I entered a gym	Μπήκα σε μια αίθουσα γυμναστικής
I bend down in his arms and let him hold me	Σκύβω στην αγκαλιά του και τον αφήνω να με κρατήσει
A friend will bring me home	Ένας φίλος θα με φέρει σπίτι
I will leave you the visions from now on	Θα σας αφήσω τα οράματα από εδώ και πέρα
She was very disappointed	Ήταν πολύ απογοητευμένη
I have a message for your friends	Έχω ένα μήνυμα για τους φίλους σου
I was chosen and my dad came to watch me	Με διάλεξαν και ο μπαμπάς μου ήρθε να με παρακολουθήσει
I hope my illness will not affect the baby	Ελπίζω ότι η ασθένειά μου δεν θα επηρεάσει το μωρό
Everyone is devastated by the tragedy	Όλοι είναι συντετριμμένοι από την τραγωδία
I could probably open with that	Μάλλον θα μπορούσα να ανοίξω με αυτό
I almost cried there	Σχεδόν έκλαψα εκεί
I stood still and watched	Έμεινα ακίνητος και κοιτούσα
I became very, very good, very, very fast	Έγινα πολύ, πολύ καλός, πολύ, πολύ γρήγορα
I wrote all his correspondence	Έγραψα όλη την αλληλογραφία του
I did not want an apology	Δεν ήθελα μια συγγνώμη
I have great independence	Έχω μεγάλη ανεξαρτησία
I wanted to look here again tonight	Ήθελα να ψάξω ξανά εδώ απόψε
I started as a denial exercise	Ξεκίνησα ως άσκηση άρνησης
I immediately felt more relaxed	Αμέσως ένιωσα πιο χαλαρός
I leaned forward, almost falling off the couch	Έσκυψα μπροστά, παραλίγο να πέσω από τον καναπέ
I was just standing there and feeling like an idiot	Απλώς στεκόμουν εκεί και ένιωθα σαν ηλίθιος
I was very disappointed	Ήμουν πολύ απογοητευμένος
I decided to feel her outside	Αποφάσισα να τη νιώσω έξω
I would not approach this as hard science	Δεν θα το προσέγγιζα αυτό ως σκληρή επιστήμη
I think it looks beautiful, period	Νομίζω ότι φαίνεται όμορφη, τελεία
United operates as a community of a charitable nature	Η United λειτουργεί ως κοινωνία κοινωφελούς χαρακτήρα
I hear a car pulling in motion	Ακούω ένα αυτοκίνητο να τραβάει στην κίνηση
But I did not believe it	Δεν το πίστευα όμως
I never seemed to see things the way others saw them	Ποτέ δεν φαινόταν να βλέπω τα πράγματα όπως τα έβλεπαν οι άλλοι
I could not understand what was coming out	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι έβγαζε
It was alcohol towards the end	Ήταν αλκοόλ προς το τέλος
I still wanted to go to the cafe	Ήθελα ακόμα να πάω στο καφενείο
I did not know who she was	Δεν ήξερα ποια ήταν
I need you here, not in prison	Σε χρειάζομαι εδώ όχι στη φυλακή
A big thank you to all our volunteers	Ένα μεγάλο ευχαριστώ σε όλους τους εθελοντές μας
A person must either be completely or not	Ένα άτομο πρέπει είτε να είναι εντελώς είτε όχι
I jumped away and turned and ran	Πήδηξα μακριά και γύρισα και έτρεξα
But I'm sorry for the rental company	Λυπάμαι όμως για την εταιρεία ενοικίασης
A little crooked, but that's what made it great	Λίγο στραβό, αλλά αυτό είναι που το έκανε υπέροχο
I am very impressed with you in general	Είμαι πολύ εντυπωσιασμένος μαζί σου γενικά
I must have read it five times	Πρέπει να το διάβασα πέντε φορές
I wanted to be yours	Ήθελα να γίνω δικός σου
I hope they will not overwhelm you	Ελπίζω ότι δεν θα σας κατακλύσουν
I fight every urge to shout	Καταπολεμώ κάθε παρόρμηση να φωνάξω
I did not have the means	Δεν είχα τα μέσα
I could not open it, I tried to use my hands and mouth	Δεν μπορούσα να το ανοίξω, προσπάθησα να χρησιμοποιήσω τα χέρια και το στόμα
I think they gave up	Νομίζω ότι τα παράτησαν
I know the ground like the tip of my hand	Ξέρω το έδαφος σαν την άκρη του χεριού μου
I saw some empty beer bottles in the sink	Είδα μερικά άδεια μπουκάλια μπύρας στο νεροχύτη
I like all kinds of tea, especially green tea	Μου αρέσουν όλα τα είδη τσαγιού, ειδικά το πράσινο τσάι
I was too nervous around him to move	Ήμουν πολύ νευρικός γύρω του για να κινηθώ
I am very happy with your academic performance, my child	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με τις ακαδημαϊκές σου επιδόσεις, παιδί μου
I was not interested in talking to anyone	Δεν με ενδιέφερε να μιλήσω σε κανέναν
Some are just awful, but they can be useful anyway	Μερικά είναι απλά απαίσια, αλλά μπορεί να είναι χρήσιμα ούτως ή άλλως
I can not miss this appointment	Δεν μπορώ να χάσω αυτό το ραντεβού
I'm an adult man	Είμαι ένας ενήλικος άντρας
I have the power to party, though	Έχω τη δύναμη να γλεντήσω, όμως
I had decided not to think about the letter	Είχα αποφασίσει να μην σκεφτώ το γράμμα
I will put it in ten years	Θα το βάλω στα δέκα χρόνια
Every day I get new information	Κάθε μέρα παίρνω νέες πληροφορίες
I hoped we had covered every scenario	Ήλπιζα ότι είχαμε καλύψει κάθε σενάριο
A spear stood out from his chest	Ένα δόρυ ξεχώριζε από το στήθος του
I did not want to trust the rope	Δεν ήθελα να εμπιστευτώ το σχοινί
I closed my eyes in shame	Έκλεισα τα μάτια από ντροπή
I broke the window to cool down	Έσπασα το παράθυρο για να κρυώσω
I know this is not a shot	Ξέρω ότι δεν είναι αυτό το σουτ
I can not wear a cross	Δεν μπορώ να φορέσω σταυρό
I could not agree more	Δεν θα μπορούσα να συμφωνήσω περισσότερο
I want you to leave this county	Θέλω να φύγεις από αυτήν την κομητεία
I bend down and kiss her gently on the cheek	Σκύβω και τη φιλάω απαλά στο μάγουλο
I happen to think they are right	Τυχαίνει να πιστεύω ότι έχουν δίκιο
Somehow I consider it my duty	Κάπως το θεωρώ καθήκον μου
I think the cake turned out very good	Νομίζω ότι η τούρτα βγήκε πολύ καλή
I must have been like that once	Σίγουρα ήμουν κάποτε έτσι
I have to leave my luggage and move on	Πρέπει να αφήσω τις αποσκευές μου και να προχωρήσω
I even expect them to share these ideas with the students	Περιμένω μάλιστα να μοιραστούν αυτές τις ιδέες με τους μαθητές
I could not breathe for something that seemed like an eternity	Δεν μπορούσα να αναπνεύσω για κάτι που φαινόταν σαν μια αιωνιότητα
I was always afraid of vanity	Πάντα φοβόμουν τη ματαιοδοξία
I was not disappointed though	Δεν απογοητεύτηκα όμως
I knew it and it made me furious	Το ήξερα και με έκανε έξαλλο
I will leave with him	Θα φύγω μαζί του
I never made a profit selling fish	Ποτέ δεν κέρδισα πουλώντας τα ψάρια
I left you something to wear	Σου άφησα κάτι να φορέσεις
I had never realized how strong he was	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ποτέ πόσο δυνατός ήταν
I will handle it when and when the time comes	Θα το χειριστώ, όταν και αν έρθει η ώρα
I imagine we have less than an hour	Φαντάζομαι ότι έχουμε λιγότερο από μία ώρα
I was the least angry	Θύμωσα το λιγότερο
A look of relief passed over her face	Ένα βλέμμα ανακούφισης πέρασε το πρόσωπό της
I know how you work	Ξέρω πώς λειτουργείς
I still can not understand what it was	Ακόμα δεν μπορώ να καταλάβω τι ήταν
I did not want to go around for a moment	Δεν ήθελα να τριγυρνάω ούτε μια στιγμή
I thought you were dead	Νόμιζα ότι ήσουν νεκρός
I was not thinking either	Ούτε εγώ σκεφτόμουν
May he finish it	Μακάρι να το τελειώσει
I could not ask for better company	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω καλύτερη παρέα
I could tell he did not trust me	Μπορούσα να πω ότι δεν με εμπιστευόταν
I hope you keep that in mind	Ελπίζω να το έχετε υπόψη σας
Neither left nor right foot	Ούτε αριστερό ούτε δεξί πόδι
I thought he would thank you	Νόμιζα ότι θα σε ευχαριστούσε
His wife held him back, holding his hand	Η γυναίκα του τον κράτησε πίσω πιάνοντάς του το χέρι
I tell myself to calm down	Λέω στον εαυτό μου να ηρεμήσω
I broke your heart and mine too	Έσπασα την καρδιά σου και τη δική μου επίσης
I talk to them more now than ever	Τους μιλάω περισσότερο τώρα από ποτέ
I needed him to convince me	Τον χρειαζόμουν για να πειστώ
I was shocked too, to be honest with you	Σοκαρίστηκα κι εγώ, για να είμαι ειλικρινής μαζί σου
I felt sick in my stomach	Ένιωθα άρρωστος στο στομάχι μου
I need something that will make a difference	Χρειάζομαι κάτι που θα κάνει τη διαφορά
I wondered how old he was	Αναρωτήθηκα πόσο χρονών ήταν
He actually has four arms and two legs	Στην πραγματικότητα έχει τέσσερα χέρια και δύο πόδια
It is forbidden to say anything more	Απαγορεύεται να πω κάτι παραπάνω
I gave him one, you gave him one	Του έδωσα ένα, του έδωσες ένα
I looked at his hands in mine	Κοίταξα τα χέρια του στα δικά μου
A decision can be executed as provided by law	Μια απόφαση μπορεί να εκτελεστεί όπως ορίζει ο νόμος
A wonderful feeling enveloped her	Ένα υπέροχο συναίσθημα την τύλιξε
A wide mud road led to the city	Ένας φαρδύς λασπόδρομος οδηγούσε στην πόλη
It also does not tolerate deep shade	Επίσης δεν ανέχεται τη βαθιά σκιά
I could feel the players around me getting up	Ένιωθα τους παίκτες γύρω μου να σηκώνονται
I will go down to see her in five minutes	Θα κατέβω να τη δω σε πέντε λεπτά
I could tell he was on another planet	Μπορούσα να πω ότι ήταν σε άλλο πλανήτη
I think this number is a bit excessive	Νομίζω ότι αυτός ο αριθμός είναι λίγο υπερβολικός
I realized that the classroom was empty	Κατάλαβα ότι η τάξη ήταν άδεια
A warrior is noble and heroic	Ένας πολεμιστής είναι ευγενής και ηρωικός
I have to admit, he was right	Οφείλω να ομολογήσω, είχε δίκιο
I will judge you all to hell	Θα σας κρίνω όλους στο διάολο
I almost laughed at that	Σχεδόν γέλασα με αυτό
It occurs more often in young people and women	Εμφανίζεται συχνότερα σε νεαρά άτομα και γυναίκες
I mean, you played a gay man	Εννοώ, έπαιξες έναν γκέι άντρα
I really liked the university	Μου άρεσε πολύ το πανεπιστήμιο
I was five then	Τότε ήμουν πέντε
I had to stop and push the bowl away	Έπρεπε να σταματήσω και να σπρώξω το μπολ μακριά
I have this desire to shoot more birds	Έχω αυτή την επιθυμία να πυροβολήσω περισσότερα πουλιά
I am anything but relaxed	Κάθε άλλο παρά χαλαρή είμαι
I was never in competition with my mother	Δεν ήμουν ποτέ σε ανταγωνισμό με τη μητέρα μου
I understand her feeling	Καταλαβαίνω το συναίσθημά της
I'm a white wine girl	Είμαι ένα κορίτσι από λευκό κρασί
I have been allowed to pass on my sins to you	Μου επετράπη να μεταφέρω τις αμαρτίες μου σε εσάς
I certainly did not feel anything special	Σίγουρα δεν ένιωθα κάτι ιδιαίτερο
I approve unreservedly	Εγκρίνω ανεπιφύλακτα
I can feel her shock	Μπορώ να νιώσω το σοκ της
A sharp pain went through my head	Ένας οξύς πόνος πέρασε από το κεφάλι μου
I did not say anything because it would not help	Δεν είπα τίποτα γιατί δεν θα βοηθούσε
I was sitting on the bed	Καθόμουν στο κρεβάτι
Exactly how the lakes were formed remains a mystery	Το πώς ακριβώς σχηματίστηκαν οι λίμνες παραμένει μυστήριο
I think you could do something	Νομίζω ότι μπορούσες να κάνεις κάτι
I told her it had already been done	Της είπα ότι είχε ήδη γίνει
I could not understand if it was funny or not	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν ήταν αστείο ή όχι
A series of steps started here as well	Μια σειρά από βήματα ξεκίνησε κι εδώ
I swallow, take a deep breath and gather my thoughts	Καταπίνω, παίρνω μια βαθιά ανάσα και μαζεύω τις σκέψεις μου
I was looking for the inclusion facility	Έψαχνα για την εγκατάσταση εγκλεισμού
I did not feel much	Δεν ένιωσα πολλά
I like being on stage	Μου αρέσει να βρίσκομαι στη σκηνή
I am eighteen years old	είμαι δεκαοχτώ χρονών
They look happy to see him	Φαίνονται χαρούμενοι που τον βλέπουν
I did not find his plan	Δεν εντόπισα το σχέδιό του
The Church now had command on the eastern front	Η Εκκλησία είχε τώρα το κουμάντο στο ανατολικό μέτωπο
I find them pleasant to see	Τα βρίσκω ευχάριστα να τα βλέπεις
I want to let you in	Θέλω να σε αφήσω να μπεις
I look out the window and recognize my apartment building	Κοιτάζω έξω από το παράθυρο και αναγνωρίζω την πολυκατοικία μου
I had six hundred men under my direct command	Είχα εξακόσιους άνδρες υπό την άμεση διαταγή μου
A good romance to keep us happy and optimistic	Ένα καλό ειδύλλιο για να μας κρατήσει χαρούμενους και αισιόδοξους
I could see his mouth moving but I did not hear any sound	Έβλεπα το στόμα του να κινείται αλλά δεν άκουσα κανέναν ήχο
I think that was a smart decision	Νομίζω ότι αυτή ήταν μια έξυπνη απόφαση
I heard a noise, but nothing approached the room	Άκουσα θόρυβο, αλλά τίποτα δεν πλησιάζει στο δωμάτιο
Now I have landed in my old neighborhood	Τώρα έχω προσγειωθεί στην παλιά μου γειτονιά
I saw you the other night	Σε είδα κι εγώ το άλλο βράδυ
I was wondering about you	Σε αναρωτιόμουν
I became a murderer in my heart and intentions	Έγινα δολοφόνος στην καρδιά και στις προθέσεις
I felt it, but not so extreme	Το ένιωθα, αλλά όχι τόσο ακραίο
I have no problem with that	Δεν έχω κανένα πρόβλημα με αυτό
I traveled a lot in the country	Ταξίδεψα αρκετά στο εσωτερικό της χώρας
I mean it in the best possible way	Το εννοώ με τον καλύτερο δυνατό τρόπο
I talked to her on the phone for three hours	Της μίλησα στο τηλέφωνο για τρεις ώρες
I did not want to leave it	Δεν ήθελα να το αφήσω
I know you probably will not believe me	Ξέρω ότι μάλλον δεν θα με πιστέψεις
I just think about all these things all the time	Απλώς σκέφτομαι όλα αυτά τα πράγματα όλη την ώρα
I had to admit it was a nice day	Έπρεπε να παραδεχτώ ότι ήταν μια ωραία μέρα
I liked his safety	Μου άρεσε η ασφάλεια αυτού
They spend some moments of silence	Περνούν μερικές στιγμές σιωπής
I do not raise my eyes	Δεν σηκώνω τα μάτια μου
I have a lot to do about it	Έχω πάρα πολλά να κάνω για αυτό
A continuous fraction	Ένα συνεχές κλάσμα
I did not bring the invitation with me and I said it	Δεν είχα φέρει την πρόσκληση μαζί μου και το είπα
I have not seen you leave the house without it	Δεν σε έχω δει να βγαίνεις από το σπίτι χωρίς αυτό
I did not manage to scream	Δεν πρόλαβα να ουρλιάξω
I guess the transformation for him was less intense	Υποθέτω ότι η μεταμόρφωση γι' αυτόν ήταν λιγότερο έντονη
I was only three people away from him	Ήμουν μόνο τρία άτομα μακριά του
I did not think it would be so	Δεν πίστευα ότι θα ήταν έτσι
A fashion designer dresses a model	Ένας σχεδιαστής μόδας ντύνει ένα μοντέλο
I followed him out of the bar	Τον ακολούθησα έξω από το μπαρ
I'm so out of it today	Είμαι τόσο έξω από αυτό σήμερα
I could not imagine either of them being ordinary	Δεν μπορούσα να φανταστώ κανένα από τα δύο να είναι συνηθισμένο
It is a landmark of the city	Είναι καταγεγραμμένο ορόσημο της πόλης
I never want to break up with you	Δεν θέλω ποτέ να χωριστώ μαζί σου
I know you wish someone to do everything better	Ξέρω ότι εύχεσαι κάποιος να τα κάνει όλα καλύτερα
I remember being like that	Θυμάμαι ότι ήμουν έτσι
I'm leaving the forum	Βγαίνω από το φόρουμ
I was not there when the clothes came out	Δεν ήμουν εκεί όταν βγήκαν τα ρούχα
I have to go out for a while	Πρέπει να βγω για λίγο
I wanted to correct him	Ήθελα να τον διορθώσω
Some found it difficult to stay seated	Μερικοί δυσκολεύτηκαν να μείνουν καθισμένοι
I needed an ear with sympathy	Χρειαζόμουν ένα αυτί με συμπάθεια
I owe you not only for the supplies	Σου χρωστάω και όχι μόνο για τα εφόδια
I would like to know more about this topic	Θα ήθελα να μάθω περισσότερα για αυτό το θέμα
A special unit was set up for crimes against women	Δημιουργήθηκε ειδική μονάδα για εγκλήματα κατά των γυναικών
I must have been boring	Πρέπει να ήμουν βαρετή
I'm thankful I'm alive	Είμαι ευγνώμων που είμαι ζωντανός
I tried to do some research, you know	Προσπάθησα να κάνω έρευνα, ξέρετε
I said they are similar, birds from one wing	Είπα ότι είναι παρόμοια, πουλιά από ένα φτερό
I must not be left behind	Δεν πρέπει να μείνω πίσω
I wanted to stay with him	Ήθελα να μείνω μαζί του
A white spot marks the neck	Μια λευκή κηλίδα σημαδεύει το λαιμό
I did some research here in the last year, quite exciting	Έκανα κάποια έρευνα εδώ στο τελευταίο έτος, αρκετά συναρπαστική
I had an amazing time once again	Πέρασα για άλλη μια φορά καταπληκτικά
I feel that I am moving away from him	Νιώθω ότι απομακρύνομαι από αυτόν
I lost some love and continued to lose weight fast	Έχασα λίγη αγάπη και συνέχισα να χάνω βάρος γρήγορα
I checked the phone list	Έλεγξα τη λίστα τηλεφώνων
I feel like giving up	Νιώθω σαν να τα παρατάω
A few minutes more or less would not matter anymore	Λίγα λεπτά λίγο-πολύ δεν θα είχαν πια σημασία
I was a little disappointed, to tell the truth	Απογοητεύτηκα λίγο, για να πω την αλήθεια
The police stayed close	Η αστυνομία παρέμεινε κοντά
I think about what we have said to each other	Σκέφτομαι αυτά που έχουμε πει ο ένας στον άλλον
I must have scared her	Πρέπει να την τρόμαξα
I want to see the end	Θέλω να δω το τέλος
I did not see who shot him	Δεν είδα ποιος τον πυροβόλησε
A dead but somewhat living garden was all around them	Ένας νεκρός, αλλά κάπως ζωντανός κήπος ήταν γύρω τους
I can not face the endless open darkness	Δεν μπορώ να αντιμετωπίσω το ατελείωτο ανοιχτό σκοτάδι
I had found time to meet	Είχα βρει χρόνο να συναντηθώ
A living man who breathes	Ένας ζωντανός άνθρωπος που αναπνέει
A week later we broke up	Μια εβδομάδα αργότερα διέκοψε τη σχέση μας
I like to use my imagination and creativity	Μου αρέσει να χρησιμοποιώ τη φαντασία και τη δημιουργικότητά μου
There was no way	Δεν υπήρχε τρόπος
I was definitely not one of them	Σίγουρα δεν ήμουν ένας από αυτούς
I let the mother appear in court	Άφησα τη μητέρα να εμφανιστεί ενώπιον του δικαστηρίου
I thought you were different	νομιζα οτι ησουν διαφορετικος
Some new faces gathered around the throne	Μερικά νέα πρόσωπα συγκεντρώθηκαν γύρω από τον θρόνο
A tense smile spread across her face	Ένα τεντωμένο χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό της
Bush declared a region of great disaster for the Commonwealth	Ο Μπους κήρυξε περιοχή μεγάλης καταστροφής για την Κοινοπολιτεία
I went to the drawer with my socks	Πήγα στο συρτάρι με τις κάλτσες μου
I always liked her name	Πάντα μου άρεσε το όνομά της
I smiled and looked up and to my left	Χαμογέλασα και κοίταξα ψηλά και στα αριστερά μου
I could not hear a smile on the phone	Δεν μπορούσα να ακούσω ένα χαμόγελο από το τηλέφωνο
Subtle elements of country music are present throughout the song	Λεπτά στοιχεία κάντρι μουσικής υπάρχουν σε όλο το τραγούδι
I remembered the series of notes	Θυμήθηκα τη σειρά σημειώσεων
I always thought he was a nice young man	Πάντα νόμιζα ότι ήταν ωραίος νέος
I am on a plot	Υπάρχω σε οικόπεδο
I also have to protect myself	Πρέπει επίσης να προστατεύσω τον εαυτό μου
I tried to warn them, but they would not listen	Προσπάθησα να τους προειδοποιήσω, αλλά δεν άκουγαν
I was so emotional	Συγκινήθηκα τόσο συναισθηματικά
I know you may know this	Ξέρω ότι μπορεί να το γνωρίζετε αυτό
I kept my voice uniform	Κράτησα τη φωνή μου ομοιόμορφη
I pulled my ass out of there quickly	Έβγαλα τον κώλο μου από εκεί γρήγορα
I like to laugh and make others laugh as well	Μου αρέσει να γελάω και να κάνω τους άλλους να γελούν επίσης
I want to remember that they are all human	Θέλω να θυμάμαι ότι όλοι αυτοί είναι άνθρωποι
I can see the past, the present and the future	Μπορώ να δω το παρελθόν, το παρόν και το μέλλον
I married my husband	Παντρεύτηκα τον άντρα μου
I think a visit would make a difference	Πιστεύω ότι μια επίσκεψη θα έκανε τη διαφορά
I did not expect him to agree	Δεν περίμενα να συμφωνήσει
I could not become an angel	Δεν μπορούσα να γίνω άγγελος
We pretended to be already rock stars	Κάναμε σαν να ήμασταν ήδη ροκ σταρ
I acknowledge receipt	Αναγνωρίζω την παραλαβή του
I give you everything	Σου δίνω τα πάντα
A car was heard coming from the turn	Ένα αυτοκίνητο ακουγόταν να έρχεται από την στροφή
I was so moved by this experience	Με συγκίνησε τόσο πολύ αυτή η εμπειρία
I did not get a cursed loan	Δεν πήρα καταραμένο δάνειο
I became better at all physical things	Έγινα καλύτερος σε όλα τα σωματικά πράγματα
I put it all back on and went home	Τα ξαναέβαλα όλα και πήγα σπίτι
I can prove my innocence later	Μπορώ να αποδείξω την αθωότητά μου αργότερα
I went to sleep, I think where can it be	Πήγα για ύπνο, σκέφτομαι πού μπορεί να είναι
I will not go through it again	Δεν θα το ξαναπεράσω
I run to the nearest telephone pole and	Τρέχω στον πλησιέστερο τηλεφωνικό στύλο και
I have to let your mother know that we are fine	Πρέπει να ενημερώσω τη μητέρα σου ότι είμαστε καλά
A tiny piece of my heart broke in his news	Ένα μικροσκοπικό κομμάτι της καρδιάς μου έσπασε στα νέα του
I could also say live without pain	Θα μπορούσα επίσης να πω να ζήσω χωρίς πόνο
I can not get anything to work	Δεν μπορώ να πάρω τίποτα να δουλέψω
I know he will be happy to help us	Ξέρω ότι θα χαρεί να μας βοηθήσει
I just could not let him kill you	Απλώς δεν μπορούσα να τον αφήσω να σε σκοτώσει
I did not think of his sweet smile	Δεν σκέφτηκα το γλυκό του χαμόγελο
I want the boy to come with me	Θέλω το αγόρι να έρθει μαζί μου
It was unsuccessful	Ήταν ανεπιτυχής
I did not care if he had a mission	Δεν με ένοιαζε αν είχε αποστολή
I can not remove her from the herd	Δεν μπορώ να την απομακρύνω από την αγέλη
I left her in the past with everything else	Την άφησα στο παρελθόν με όλα τα άλλα
The original emblem was blue	Το αρχικό έμβλημα ήταν μπλε
I have so much to do tomorrow	Έχω τόσα πολλά να κάνω αύριο
I feel it very strongly	Το νιώθω πολύ έντονα
I love you very much	σε αγαπω παρα πολυ
I saw how the crowds had swelled	Είδα πώς τα πλήθη είχαν φουσκώσει
I love myself too much to continue living like this	Αγαπώ τον εαυτό μου πάρα πολύ για να συνεχίσω να ζω έτσι
I think you tend to the same	Νομίζω ότι τείνεις στο ίδιο
I meet here every month with a team	Συναντιέμαι εδώ κάθε μήνα με μια ομάδα
I smiled, despite myself	Χαμογέλασα, παρά τον εαυτό μου
His works are steadily rising in auction value	Τα έργα του ανεβαίνουν σταθερά σε αξία δημοπρασίας
I think that must be flying	Νομίζω ότι αυτό πρέπει να είναι το πέταγμα
I'm not saying you're not real	Δεν λέω ότι δεν είσαι αληθινός
I guess he did not understand the suggestion	Υποθέτω ότι δεν κατάλαβε την υπόδειξη
I had the feeling that everyone was sleeping	Είχα την αίσθηση ότι όλοι κοιμόντουσαν
However, I was very cold on my feet	Ωστόσο, ήμουν πολύ κρύος στα πόδια μου
I never insisted on going against the grain	Ποτέ δεν επέμεινα να πάω κόντρα στον κόκκο
I was excited to see him, but I was confused	Ήμουν ενθουσιασμένος που τον είδα, αλλά μπερδεύτηκα
I desperately hoped he would jump me	Ήλπιζα απεγνωσμένα ότι θα με πηδούσε
An overwhelming guilt overwhelms me	Μια συντριπτική ενοχή με κυριεύει
As soon as they came ashore, they headed inland	Μόλις βγήκαν στη στεριά κατευθύνθηκαν προς την ενδοχώρα
I'm tired of your lies	Βαρέθηκα τα ψέματά σου
I saw a lot of memories burning in the last two weeks	Είδα πολλές αναμνήσεις να καίγονται τις τελευταίες δύο εβδομάδες
I can not imagine taking anymore	Δεν μπορώ να φανταστώ να πάρω άλλο
I had to force myself to finish it	Έπρεπε να αναγκάσω τον εαυτό μου να το τελειώσω
I try not to deal with it too much	Προσπαθώ να μην ασχοληθώ πολύ με αυτό
A group of the most successful companies	Ένας όμιλος από τις πιο επιτυχημένες εταιρείες
As a result he fell to ninth place	Ως αποτέλεσμα έπεσε στην ένατη θέση
I did not want to be like that	Δεν ήθελα να είμαι έτσι
I got out of bed and walked slowly to my room	Σηκώθηκα από το κρεβάτι και περπατούσα αργά στο δωμάτιό μου
I analyzed her face with curiosity	Ανέλυσα το πρόσωπό της με περιέργεια
I started rubbing my temples	Άρχισα να τρίβω τους κροτάφους μου
I went in and looked for a while	Μπήκα μέσα και κοίταξα για λίγο
I knew he always wanted the best for me	Ήξερα ότι πάντα ήθελε το καλύτερο για μένα
I've been in this city all this time	Ήμουν σε αυτή την πόλη όλο αυτό το διάστημα
I shook my head smiling	Κούνησα το κεφάλι μου χαμογελώντας
I have sugar in my coffee	Έχω ζάχαρη στον καφέ μου
We helped paint it more	Βοηθήσαμε να το βάψουμε και άλλα
I was bored with him and I was exhausted from the baby	Τον βαρέθηκα και είχα εξαντληθεί από το μωρό
A third attempt was no different	Μια τρίτη προσπάθεια δεν ήταν διαφορετική
Tens of thousands attended such meetings	Δεκάδες χιλιάδες συμμετείχαν σε τέτοιες συναντήσεις
I have no intention of going	Δεν έχω σκοπό να πάω
I have a complicated opinion on this	Έχω μια περίπλοκη άποψη για αυτό
I really came to ask you something	Πραγματικά ήρθα να σε ρωτήσω κάτι
I feel bad for any girl who goes out	Νιώθω άσχημα για όποια κοπέλα βγαίνει
I do not suggest any form of communication	Δεν προτείνω καμία μορφή επικοινωνίας
I had to laugh a little with myself	Έπρεπε να γελάσω λίγο με τον εαυτό μου
I tried again, and again, and nothing more was done	Προσπάθησα ξανά, και ξανά, και περισσότερα δεν έγινε τίποτα
It can only be removed with an armed guard	Μπορεί να αφαιρεθεί μόνο με ένοπλη φρουρά
I can see a gold chain around his neck	Μπορώ να δω μια χρυσή αλυσίδα γύρω από το λαιμό του
I hear him start breathing harder and pushing faster	Τον ακούω να αρχίζει να αναπνέει πιο δυνατά και να σπρώχνει πιο γρήγορα
A few stones are all that is left	Λίγες πέτρες είναι το μόνο που έχει απομείνει
I got in the back seat	Ανέβηκα στο πίσω κάθισμα
I want to show you the range	Θέλω να σας δείξω στο φάσμα
A small band in the corner started playing	Ένα μικρό συγκρότημα στη γωνία άρχισε να παίζει
I could not see, breathe, hear or hear	Δεν μπορούσα να δω, να αναπνεύσω, να ακούσω ή να ακούσω
I did not even feel her hands leave me	Δεν ένιωσα καν τα χέρια της να με αφήνουν
I was not sure if they would really kill me	Δεν ήμουν σίγουρος αν θα με σκότωναν πραγματικά
I was thinking about my friends	Σκεφτόμουν τους φίλους μου
I went through the window to the door	Προχώρησα από το παράθυρο στην πόρτα
I leave the question to be a lie	Αφήνω την ερώτηση να είναι ψέματα
I heard you were not circulating for a while	Άκουσα ότι δεν κυκλοφορούσες για λίγο
I let him hold me against him	Του επέτρεψα να με κρατήσει εναντίον του
A cold, distant creature he could not recognize	Ένα ψυχρό, απόμακρο πλάσμα που δεν μπορούσε να αναγνωρίσει
I was walking through clouds of fog, I was talking and talking	Περπατούσα μέσα από σύννεφα ομίχλης, μιλούσα και μιλούσα
I can go on about this art	Μπορώ να συνεχίσω για αυτήν την τέχνη
I still have to dream	Πρέπει ακόμα να ονειρεύομαι
I repeat, we are under attack	Επαναλαμβάνω, δεχόμαστε επίθεση
I can not die, not like that	Δεν μπορώ να πεθάνω, όχι έτσι
One plastic would suffice	Ένα πλαστικό θα αρκούσε
A woman opened the door	Μια γυναίκα άνοιξε την πόρτα
I started to tremble and my knees were weakening	Άρχισα να τρέμω και τα γόνατά μου εξασθενούσαν
I was just as bad as the others	Ήμουν το ίδιο κακός με τους υπόλοιπους
A friend also jumped into the water	Ένας φίλος πήδηξε επίσης στο νερό
A shock wave of pain hit my left arm	Ένα ωστικό κύμα πόνου έπληξε το αριστερό μου χέρι
I studied the biography of your character	Μελέτησα τη βιογραφία του χαρακτήρα σου
I could feel his confusion	Μπορούσα να νιώσω τη σύγχυσή του
I knew what that meant, this forbidden fruit	Ήξερα τι σήμαινε αυτό, αυτό το απαγορευμένο φρούτο
I headed to the beer hall	Κατευθύνθηκα στον διάδρομο της μπύρας
I will leave my address to your butler	Θα αφήσω τη διεύθυνσή μου στον μπάτλερ σου
A red streak followed him and hit him	Μια κόκκινη ράβδωση τον ακολούθησε και τον χτύπησε
A mom from a very cute girl	Μια μαμά από ένα πολύ χαριτωμένο κορίτσι
You are not a little late	Λίγο αργά δεν είσαι
I still haven't said anything	Ακόμα δεν είπα τίποτα
I looked at him confused	Τον κοίταξα μπερδεμένος
This plan has been rejected	Αυτό το σχέδιο απορρίφθηκε
I will not betray your trust in me	Δεν θα προδώσω την εμπιστοσύνη σου σε μένα
I want to see you as soon as possible	Θέλω να σας δω το συντομότερο δυνατό
I'm definitely a fool	Είμαι σίγουρα ο ανόητος
I took the guitar and held it like he did	Πήρα την κιθάρα και την κράτησα όπως εκείνος
I hung up, wanting to see her for the last time	Κρέμασα πίσω, θέλοντας να τη δω για τελευταία φορά
I was so careful in the beginning	Ήμουν τόσο προσεκτικός στην αρχή
I expect you to act as such	Περιμένω από εσάς να ενεργήσετε ως τέτοιος
I know how it is	Ξέρω πώς είναι
I once served him as a knight	Κι εγώ κάποτε τον υπηρέτησα ως ιππότης
I could see that the man was a little better now	Μπορούσα να δω ότι ο άντρας ήταν λίγο καλύτερα τώρα
I was tired of seeing other people live	Είχα βαρεθεί να βλέπω άλλους ανθρώπους ζωντανά
Its weight ranges from about five to seven kilograms	Το βάρος του κυμαίνεται από περίπου πέντε έως επτά κιλά
I had to blame someone	Έπρεπε να κατηγορήσω κάποιον
I was thrilled with the prospect	Ενθουσιάστηκα με την προοπτική
I read the newspaper this morning	Διάβασα την εφημερίδα σήμερα το πρωί
I like to show them	Μου αρέσει να τα δείχνω
A life worthy of the wonderful creature you are	Μια ζωή που αξίζει το υπέροχο πλάσμα που είσαι
I ordered the train back	Παρήγγειλα το τρένο πίσω
I feel so alive and full	Νιώθω τόσο ζωντανός και γεμάτος
I told her we had it covered	Της είπα ότι το είχαμε καλυμμένο
I deserve your hatred	Μου αξίζει το μίσος σου
I'm just mentioning a fact	Απλώς αναφέρω ένα γεγονός
I do not demand anything	Δεν απαιτώ τίποτα
I did not worry much at this point	Δεν ανησύχησα πολύ σε αυτό το σημείο
I will answer there, along with everyone else,	Θα απαντήσω εκεί, μαζί με όλους τους άλλους,
I hope one day he regrets our separation	Ελπίζω μια μέρα να μετανιώσει για τον χωρισμό μας
I always go to this beach to think	Πάντα πηγαίνω σε αυτή την παραλία για να σκεφτώ
I want to say what a perfect series this would be	Θέλω να πω τι τέλεια σειρά θα ήταν αυτή
I want to continue to be male	Θέλω να συνεχίσω να είμαι αρσενικό
I was always looking at you, you know	Πάντα σε κοιτούσα, ξέρεις
I wanted him to keep his word	Ήθελα να κρατήσει τον λόγο του
I can always tell when he is lying	Μπορώ πάντα να καταλάβω πότε λέει ψέματα
I looked at the big, dark eyes of the big man	Κοίταξα τα κρύα, σκοτεινά μάτια του μεγαλόσωμου
I wondered what her life was like	Αναρωτήθηκα πώς ήταν η ζωή της
I have others to vote for	Έχω άλλους να ψηφίσω
I need someone to call me for my shit	Χρειάζομαι κάποιον να με φωνάξει για τα σκατά μου
I'm going back a little further	Γυρίζω λίγο ακόμα πίσω
I look forward to seeing our supervisor	Ανυπομονώ μέχρι να εμφανιστεί ο επόπτης μας
I only had seconds to act	Είχα μόνο δευτερόλεπτα για να δράσω
I do not understand my own actions	Δεν καταλαβαίνω τις δικές μου πράξεις
He was very hurried	Ήταν πολύ βιαστικό
I only came to see the children	Ήρθα μόνο για να δω τα παιδιά
I was about to really break the protocol	Ήμουν έτοιμος να σπάσω πραγματικά το πρωτόκολλο
I look forward to it every night	Το περιμένω με ανυπομονησία κάθε βράδυ
I try to trust the photographer when possible	Προσπαθώ να πιστώσω τον φωτογράφο όταν είναι δυνατόν
I could not find one to fit my thick head	Δεν έβρισκα ένα να χωράει το χοντρό μου κεφάλι
I have tortured you both for this	Σας έχω βασανίσει και τους δύο για αυτό
I struggled with my jacket and ran to catch up	Έβαλα με κόπο το σακάκι μου και έτρεξα να προλάβω
I pushed into a sitting position and checked my stomach	Έσπρωξα σε καθιστή θέση και έλεγξα το στομάχι μου
I could not tell you exactly why	Δεν θα μπορούσα να σας πω ακριβώς γιατί
I have barely touched its surface	Μετά βίας έχω αγγίξει την επιφάνεια του
I made every effort to win the first prize	Έκανα κάθε προσπάθεια για να κερδίσω το πρώτο βραβείο
A dark glow of metal facing us	Μια σκοτεινή λάμψη μετάλλου στραμμένη προς τα πάνω μας
I thought he could play	Νόμιζα ότι μπορούσε να παίξει
I threw it with a strong blow of my wrist	Το πέταξα με ένα δυνατό κτύπημα του καρπού μου
I was anxious and depressed	Ήμουν ανήσυχος και ένιωθα κατάθλιψη
I think he is just a non-native speaker of English	Νομίζω ότι είναι απλώς ένας μη μητρικός ομιλητής της αγγλικής γλώσσας
I was hoping to stay with them for one night	Ήλπιζα να μείνω μαζί τους για μια νύχτα
I looked at him and was immediately startled	Τον κοίταξα και αμέσως τρόμαξα
I ran for the water and put the dove on its head first	Έτρεξα για το νερό και έβαλα το περιστέρι στο κεφάλι πρώτα
I know he still has his eyes on me	Ξέρω ότι έχει ακόμα τα μάτια του πάνω μου
I think he was really incapable of speaking	Νομίζω ότι ήταν πραγματικά ανίκανος να μιλήσει
I have been making art for two years	Κάνω τέχνη δύο χρόνια
I smiled at him and we both stood	Του χαμογέλασα και σταθήκαμε και οι δύο
I never called her	Δεν την κάλεσα ποτέ
I owed my life to him after that	Του χρωστούσα τη ζωή μου μετά από αυτό
I glanced at my watch	Έριξα μια ματιά στο ρολόι μου
I hesitate before taking it	Διστάζω πριν το πάρω
I could not get these fifty from here	Δεν μπόρεσα να περάσω αυτά τα πενήντα από εδώ
A bullet had touched her	Μια σφαίρα την είχε αγγίξει
I could not stop learning	Δεν μπορούσα να σταματήσω να μάθω
I miss the hard series my partners share	Μου λείπει το σκληρό σερί που μοιράζονται οι σύντροφοί μου
I think there are three parts to this answer	Πιστεύω ότι υπάρχουν τρία μέρη σε αυτή την απάντηση
I never really understood what he saw in you	Ποτέ δεν κατάλαβα πραγματικά τι είδε σε σένα
I was the perfect political example	Ήμουν το τέλειο πολιτικό παράδειγμα
I checked the magazine	Έλεγξα το περιοδικό
I also got seven blankets although the price was great	Πήρα επίσης επτά κουβέρτες αν και η τιμή ήταν εξαιρετική
I could not move anyway	Δεν μπορούσα να κουνηθώ πάντως
A modern means of consumption	Ένα σύγχρονο μέσο κατανάλωσης
I want to blame	Θέλω να κατηγορήσω
I could do it myself	Θα μπορούσα να το κάνω μόνος μου
I liked reading the book	Μου άρεσε να διαβάζω το βιβλίο
I knew we had no money	Ήξερα ότι δεν είχαμε χρήματα
I never told the truth to anyone, not even to my lawyer	Δεν είπα ποτέ σε κανέναν την αλήθεια, ούτε καν στον δικηγόρο μου
I definitely felt alone	Σίγουρα ένιωθα μόνος
I see this expression all the time	Βλέπω αυτή την έκφραση όλη την ώρα
I wondered what he meant by that	Αναρωτήθηκα τι εννοούσε με αυτό
And this is not always the case in football	Και αυτό δεν συμβαίνει πάντα στο ποδόσφαιρο
I think it's over	Νομίζω ότι τελικά τελείωσε
I have a medical interest	Έχω ιατρικό ενδιαφέρον
Directions are measured using the position of the sun	Οι κατευθύνσεις μετρώνται χρησιμοποιώντας τη θέση του ήλιου
I was told not to use them	Μου είπαν να μην τα χρησιμοποιήσω
But that was a consolation	Αλλά αυτό ήταν μια παρηγοριά
I thought my life was over	Νόμιζα ότι η ζωή μου είχε τελειώσει
I was neither hungry nor thirsty	Δεν πεινούσα ούτε διψούσα
I can not remember the periodic table	Δεν μπορώ να θυμηθώ τον περιοδικό πίνακα
I started counting the beads	Άρχισα να μετράω τις χάντρες
I have not met her since	Δεν την έχω γνωρίσει από τότε
I did not really know what the sound was	Δεν ήξερα πραγματικά τι ήταν ο ήχος
I woke him up kissing him on the lips	Τον ξύπνησα φιλώντας τον στα χείλη
I did not even know it existed until this morning	Δεν ήξερα καν την ύπαρξή της μέχρι σήμερα το πρωί
And that left me with nothing	Και αυτό δεν μου άφησε τίποτα
A simple iron gate stood in front of the car	Μια απλή σιδερένια πύλη στεκόταν μπροστά στο αυτοκίνητο
I would not think that about you	Δεν θα το σκεφτόμουν αυτό για σένα
I will buy again from this company	Θα αγοράσω ξανά από αυτήν την εταιρεία
I will push you and I will push you and I will push you	Θα σε σπρώξω και θα σε σπρώξω και θα σε σπρώξω
I did not go to sleep	Δεν πήγα για ύπνο
I did not want to watch	Δεν ήθελα να παρακολουθήσω
I smelled pine and wood smoke	Μύριζα καπνό πεύκου και ξύλου
A long, irritated sigh escaped her	Ένας μακρύς, εκνευρισμένος αναστεναγμός της ξέφυγε
A freedom for which he obviously gave his life	Μια ελευθερία για την οποία προφανώς έδωσε τη ζωή του
I go to bed at the same time every night	Πηγαίνω για ύπνο την ίδια ώρα κάθε βράδυ
I did not get out of bed until late in the afternoon	Δεν σηκώθηκα από το κρεβάτι μέχρι αργά το απόγευμα
I was nowhere near	Δεν ήμουν πουθενά εκεί κοντά
I had no cover and the sun was very hot	Δεν είχα κάλυμμα και ο ήλιος ήταν πολύ ζεστός
I confessed to the ceiling	Ομολόγησα μέχρι το ταβάνι
I also fell victim to this	Κι εγώ έπεσα θύμα αυτού
I shouted throwing both weapons	Φώναξα ρίχνοντας και τα δύο όπλα
I know one that is a healing spell	Ξέρω ένα που είναι ένα θεραπευτικό ξόρκι
I tried to help but no one allowed me	Προσπάθησα να βοηθήσω αλλά κανείς δεν μου επέτρεψε
I guess you made some nice points in the functions as well	Υποθέτω ότι έκανες συγκεκριμένα ωραία σημεία και στις λειτουργίες
I wanted to know a lot more	Ήθελα να μάθω πολλά περισσότερα
I think you will convince a jury	Νομίζω ότι θα πείσεις μια κριτική επιτροπή
But I did not recognize you	Δεν σε αναγνώρισα όμως
I feel the blood running from my chest	Νιώθω το αίμα να τρέχει από το στήθος μου
I remember it was a very vivid dream	Θυμάμαι ότι ήταν ένα πολύ ζωντανό όνειρο
I understand your example, but this is a different situation	Καταλαβαίνω το παράδειγμά σου, αλλά αυτή είναι μια διαφορετική κατάσταση
I really like the idea behind what you have here	Μου αρέσει πολύ η ιδέα πίσω από αυτό που έχετε εδώ
Another was assigned c	Σε άλλον ανατέθηκε γ
The male has a loud voice	Το αρσενικό έχει δυνατή φωνή
I think you asked enough	Νομίζω ότι ζήτησες αρκετά
I stretched and headed for the bathroom	Τεντώθηκα και κατευθύνθηκα προς το μπάνιο
I approached my mother and took her by the hand	Πλησίασα τη μητέρα μου και την πήρα από το χέρι
I always wonder why and where it comes from	Πάντα αναρωτιέμαι γιατί και από πού πηγάζει
One thousand eight hundred tons of ship were lost	Χίλιοι οκτακόσιοι τόνοι πλοίου χάθηκαν
A place we could never be a part of again	Ένα μέρος στο οποίο δεν θα μπορούσαμε να είμαστε ποτέ ξανά μέρος
I decide to stay with coffee	Αποφασίζω να μείνω με τον καφέ
I suggested it after the third day	Το πρότεινα μετά την τρίτη μέρα
I saw your death in the mirror	Είδα τον θάνατό σου στον καθρέφτη
I want to spend every night with him	Θέλω να περνάω κάθε βράδυ μαζί του
In fact, I paint a lot of women	Στην πραγματικότητα ζωγραφίζω πολύ τη γυναίκα
I needed this hammer	Χρειαζόμουν αυτό το σφυρί
I immediately packed my things and moved to another open space	Αμέσως μάζεψα τα πράγματά μου και μετακόμισα σε άλλο ανοιχτό χώρο
I already know what your job is	Ξέρω ήδη ποια είναι η δουλειά σου
I needed help, but it was not there	Χρειαζόμουν βοήθεια, αλλά δεν υπήρχε
I had not heard from anyone in her family	Δεν είχα ακούσει από κανέναν στην οικογένειά της
I remember that day so well	Θυμάμαι τόσο καλά εκείνη τη μέρα
Most solid blocks are not affected by gravity	Τα περισσότερα συμπαγή μπλοκ δεν επηρεάζονται από τη βαρύτητα
There were almost no characters in the women	Δεν υπήρχαν σχεδόν καθόλου χαρακτήρες στις γυναίκες
Some of the teachers seemed to enjoy them	Μερικοί από τους δασκάλους φάνηκαν να τους απολαμβάνουν
A quiet appointment for nightlife	Ένα ήσυχο ραντεβού για νυχτερινή ζωή
I could not stand her spectacle either	Δεν άντεχα ούτε το θέαμα της
I can not be polite at this time	Δεν μπορώ να είμαι ευγενικός αυτή τη στιγμή
I lit a cigarette and wandered into the living room	Άναψα ένα τσιγάρο και περιπλανήθηκα στο σαλόνι
A doctor needs to know about people and only people	Ένας γιατρός πρέπει να γνωρίζει για τους ανθρώπους και μόνο τους ανθρώπους
They undressed me and looked for me	Με έγδυσαν και με έψαξαν
I had both my parents	Είχα τους δύο γονείς μου
Government bonds have risen in value	Τα κρατικά ομόλογα αυξήθηκαν σε αξία
I had to see if you were well,	Έπρεπε να δω αν είσαι καλά,
I have found people who encourage me, challenge me and love me	Έχω βρει ανθρώπους που με ενθαρρύνουν, με προκαλούν και με αγαπούν
I miss the old you, the happy one	Μου λείπεις ο παλιός εσύ, ο ευτυχισμένος
He likes to compete	Του αρέσει να ανταγωνίζεται
I will define power precisely below	Θα ορίσω επακριβώς τη δύναμη παρακάτω
I will not stay long in the village	Δεν θα μείνω πολύ στο χωριό
I was in so much pain to wonder why	Πονούσα πάρα πολύ για να αναρωτηθώ γιατί
I was just a normal, simple old man	Ήμουν απλώς ένας κανονικός, απλός ηλικιωμένος, άνθρωπος
I'm thinking about gaining customers in terms of channels	Σκέφτομαι την απόκτηση πελατών όσον αφορά τα κανάλια
I know your name because we all know it	Ξέρω το όνομά σου γιατί το γνωρίζουμε όλοι
I just did not say that	Απλώς δεν το είπα
A woman to her left looked curiously	Μια γυναίκα στα αριστερά της κοίταξε με περιέργεια
A family medical emergency was bad	Μια οικογενειακή ιατρική έκτακτη ανάγκη ήταν κακή
I try to stay out of it	Προσπαθώ να μείνω έξω από αυτό
I promise to recognize your impact on my world	Υπόσχομαι να αναγνωρίσω τον αντίκτυπό σου στον κόσμο μου
I followed him down the hall and into the elevator	Τον ακολούθησα στο διάδρομο και στο ασανσέρ
I did not think he would even want to talk to me	Δεν πίστευα ότι θα ήθελε καν να μου μιλήσει
I was with my sister	Ήμουν παρέα με την αδερφή μου
I face fears and let them go	Αντιμετωπίζω φόβους και τους αφήνω να φύγουν
I would be home alone all the time	Θα ήμουν μόνος στο σπίτι όλη την ώρα
I was pretty useless at the top	Ήμουν αρκετά άχρηστος στην κορυφή
I could hardly bear it	Δύσκολα το άντεχα
A crack appeared above the point where he made the gesture	Μια ρωγμή εμφανίστηκε πάνω από το σημείο που έκανε τη χειρονομία
I have never heard of you	Δεν έχω ακούσει ποτέ για σένα
A girl starts approaching me	Ένα κορίτσι αρχίζει να με πλησιάζει
Nobody understood that	Κανείς δεν το κατάλαβε
I want so badly to see them again	Θέλω τόσο πολύ να τους ξαναδώ
I had to praise my father	Έπρεπε να δώσω τα εύσημα στον πατέρα μου
Little external evidence is needed	Λίγη δεν χρειάζονται αποδείξεις από έξω
I tried to take the vision into my own hands	Προσπάθησα να πάρω το όραμα στα χέρια μου
James escaped by swimming in the river	Ο Τζέιμς δραπέτευσε κολυμπώντας στο ποτάμι
I had the same reaction	Είχα την ίδια αντίδραση
I discovered something that might interest you	Ανακάλυψα κάτι που μπορεί να σας ενδιαφέρει
I rested my head and let myself drain	Ακούμπησα το κεφάλι μου και άφησα τον εαυτό μου να στραγγίξει
I know you are not responsible for what happened that day	Ξέρω ότι δεν ευθύνεσαι για αυτό που συνέβη εκείνη τη μέρα
I ask him to leave me alone	Του ζητάω να με αφήσει ήσυχο
I just want you to make sure she is happy	Θέλω μόνο να σιγουρευτείς ότι είναι ευτυχισμένη
I was very happy to see her	Χάρηκα πολύ που την είδα
I have to take care of my boys	Πρέπει να προσέχω τα αγόρια μου
A second smoking weapon, if desired	Ένα δεύτερο όπλο καπνίσματος, αν θέλετε
I did not want to lose anything	Δεν ήθελα να χάσω τίποτα
The song was eventually excluded from the album	Το τραγούδι τελικά αποκλείστηκε από το άλμπουμ
I mean you are welcome	Εννοώ ότι είσαι ευπρόσδεκτος
I had to find out what was going on inside	Έπρεπε να μάθω τι γινόταν μέσα
I sit comfortably and forget the recent texts	Κάθομαι αναπαυτικά και ξεχνάω τα πρόσφατα κείμενα
I thought of it as my charm	Το σκέφτηκα σαν το γούρι μου
They move there and get married	Μετακομίζουν εκεί και παντρεύονται
I liked being a mother	Μου άρεσε να είμαι μητέρα
I know how much you enjoy reading	Ξέρω πόσο σου αρέσει να διαβάζεις
I was chosen for this fate, to save the world	Επιλέχθηκα για αυτή τη μοίρα, να σώσω τον κόσμο
I have replaced spare parts as needed and I have maintained its performance	Έχω αντικαταστήσει ανταλλακτικά όπως χρειάζεται και διατήρησα την απόδοσή του
I stayed looking at the child	Έμεινα κοιτάζοντας το παιδί
I need to change my phone	Πρέπει να αλλάξω το τηλέφωνό μου
I could not even approach you	Δεν μπορούσα ούτε να σε πλησιάσω
I never saw my competition as competition	Ποτέ δεν είδα τον ανταγωνισμό μου ως ανταγωνισμό
I think the accountability is great	Νομίζω ότι η λογοδοσία είναι μεγάλη
I needed to have fun	Είχα ανάγκη να διασκεδάσω
I saw it before it attacked me	Το είδα πριν μου επιτεθεί
I think someone said he was breaking the law	Νομίζω ότι κάποιος είπε ότι ξεφεύγει από το νόμο
I make eye contact with each of them	Κάνω οπτική επαφή με καθένα από αυτά
He was found to be defending heavily	Βρέθηκε να υπερασπίζεται βαριά
I forced a polite smile	Ανάγκασα ένα ευγενικό χαμόγελο
I was easily surprised	Ξαφνιάστηκα με ευκολία
A senior palace official found us	Ένας ανώτερος αξιωματούχος του παλατιού μας βρήκε
I was afraid to tell them no	Φοβήθηκα να τους πω όχι
I really have nothing to say on this	Δεν έχω πραγματικά τίποτα να πω σε αυτό
I know he will understand	Ξέρω ότι θα το καταλάβει
A rough estimate is maybe thirty to forty	Μια πρόχειρη εκτίμηση είναι ίσως τριάντα με σαράντα
I wanted to cry in relief	Ήθελα να κλάψω από ανακούφιση
I will not be late now	Δεν θα αργήσω πολύ τώρα
Slowly I was startled by the second	Σιγά σιγά τρόμαξα από το δεύτερο
They follow me everywhere	Με ακολουθούν παντού
That was part of the design	Αυτό ήταν μέρος του σχεδιασμού
I lit a cigarette and started for the office	Άναψα ένα τσιγάρο και ξεκίνησα για το γραφείο
I can help you get there faster	Μπορώ να σας βοηθήσω να φτάσετε εκεί πιο γρήγορα
I was proud to learn such things	Ήμουν περήφανος που μάθαινα τέτοια πράγματα
I worked very hard to get here	Δούλεψα πολύ σκληρά για να φτάσω εδώ
I guess you know what it looks like	Υποθέτω ότι ξέρεις πώς μοιάζει
I roll to the side	Κυλώνω στο πλάι
He will be present and a lawyer of the other side	Θα είναι παρών και δικηγόρος της άλλης πλευράς
A bad day was anything else	Μια κακή μέρα ήταν οτιδήποτε άλλο
I want to learn new languages	Θέλω να μάθω νέες γλώσσες
I did not feel any flash	Δεν ένιωσα καθόλου φλας
I came to report as soon as they left	Ήρθα να αναφέρω μόλις έφυγαν
A life of faith is always a life of obedience	Μια ζωή πίστης είναι πάντα μια ζωή υπακοής
I need more help here	Χρειάζομαι περισσότερη βοήθεια εδώ
The next day I start work	Μεθαύριο ξεκινάω δουλειά
A lower dew point feels dry	Ένα χαμηλότερο σημείο δρόσου αισθάνεται ξηρό
A sob rang in the room where he was	Ένας λυγμός αντήχησε στο δωμάτιο που βρισκόταν
I had to think during the ceremony	Έπρεπε να σκεφτώ κατά τη διάρκεια της τελετής
I heard them both stop talking	Άκουγα και τους δύο να σταματούν να μιλάνε
I nodded in the affirmative, reached out and grabbed her hand	Έγνεψα καταφατικά, άπλωσα το χέρι και της έπιασα το χέρι
I did not have to talk about other races	Δεν έπρεπε να μιλήσω για άλλες φυλές
I gasped a little, but did not move against him	Λαχανίστηκα λίγο, αλλά δεν κουνήθηκα εναντίον του
I will make you clean	Θα σε κάνω να καθαρίσεις
I was quite frustrated with myself	Ήμουν αρκετά απογοητευμένος από τον εαυτό μου
I highly recommend visiting at night	Συνιστώ ανεπιφύλακτα να επισκεφθείτε τη νύχτα
I have seen women come and go in his life	Έχω δει γυναίκες να πηγαινοέρχονται στη ζωή του
I take back the question	Παίρνω πίσω την ερώτηση
I did exactly what he said	Έκανα ακριβώς αυτό που είπε
I understand that you would go on vacation	Καταλαβαίνω ότι θα πήγαινες διακοπές
I felt horrible and so embarrassed	Ένιωσα φρικτά και τόσο αμήχανα
A minute later the officer leads us back out	Ένα λεπτό αργότερα ο αξιωματικός μας οδηγεί πίσω έξω
I could almost hear the roar of electricity inside him	Σχεδόν άκουγα το βουητό του ηλεκτρισμού μέσα του
An inferior man would have stopped in his tracks	Ένας κατώτερος άνθρωπος θα είχε σταματήσει στα ίχνη του
I can run faster than you	Μπορώ να τρέξω πιο γρήγορα από σένα
I could smell the alcohol in his breath	Μύριζα το αλκοόλ στην ανάσα του
I did my best not to shudder	Έκανα τα δυνατά μου για να μην ανατριχιάσω
I like to do things the right way	Μου αρέσει να κάνω τα πράγματα με τον σωστό τρόπο
I was in an accident	Ήμουν σε ένα ατύχημα
This process takes from half to three hours	Αυτή η διαδικασία διαρκεί από μισή έως τρεις ώρες
I call things by their real names	Αποκαλώ τα πράγματα με το αληθινό τους όνομα
I was launched on a trip to a designated destination	Με εκτόξευσαν σε ένα ταξίδι σε έναν καθορισμένο προορισμό
I want to build a relationship	Θέλω να χτίσω μια σχέση
I have not seen the corpse of a friend	Δεν έχω δει το πτώμα ενός φίλου
I stopped destroying myself with a lot of alcohol	Σταμάτησα να καταστρέφω τον εαυτό μου με πολύ ποτό
I think maybe that 's what they call denial	Νομίζω ότι ίσως αυτό λένε άρνηση
I just found out myself	Μόλις πρόσφατα έμαθα ο ίδιος
A fire broke out in front of a large tent	Μια φωτιά άναψε μπροστά από μια μεγάλη σκηνή
I have never had a panic attack before	Δεν είχα ποτέ κρίση πανικού πριν
I decided to try it too	Αποφάσισα να το δοκιμάσω κι εγώ
I wish it had been explained to me	Μακάρι να μου είχε εξηγηθεί
I convinced myself that it was better without me	Έπεισα τον εαυτό μου ότι ήταν καλύτερα χωρίς εμένα
A crowd of students in evening dresses filled the hallway	Ένα πλήθος φοιτητών με βραδινά φορέματα γέμισε το διάδρομο
I didn't even have to kiss him	Δεν έπρεπε καν να τον φιλήσω
I give money regularly	Δίνω χρήματα τακτικά
I had to turn the other way	Θα έπρεπε να γυρίσω από την άλλη πλευρά
I wrote the book myself, my dear	Το βιβλίο το έγραψα μόνος μου, αγαπητέ μου
Ten other men showed up at least once	Άλλοι δέκα άνδρες εμφανίστηκαν τουλάχιστον μία φορά
I am not and I can not be	Δεν είμαι και δεν μπορώ να είμαι
I did not know what she saw in him	Δεν ήξερα τι έβλεπε σε αυτόν
I would prefer death	Θα προτιμούσα τον θάνατο
I have such admiration for doctors	Έχω τέτοιο θαυμασμό για τους γιατρούς
I could hear her roaring right outside the window	Την άκουγα ακριβώς έξω από το παράθυρο να βρυχάται
I guess it really is not	Υποθέτω ότι δεν είναι πραγματικά
I just need good reliable eyes	Χρειάζομαι μόνο καλά αξιόπιστα μάτια
I knew nothing about writing	Δεν ήξερα τίποτα για τη σύνταξη
I laugh at the idiot who made the arrest	Γελάω με τον ηλίθιο που έκανε τη σύλληψη
I wiped my hand on my pants	Σκούπισα το χέρι μου στο παντελόνι μου
I put the challenge in front of you	Βάζω την πρόκληση μπροστά σας
I had to get up early	Έπρεπε να σηκωθώ νωρίς
I saw them from afar	Τους είδα από μακριά
I told you from whom to take a torch	Σου είπα από ποιον να πάρεις δάδα
I see them everywhere	Τους βλέπω παντού
I'm not going to fall out of this hole	Δεν πρόκειται να πέσω από αυτή την τρύπα
I have to learn to sing like that	Πρέπει να μάθω να τραγουδάω έτσι
The last scenario is exactly what happened	Το τελευταίο σενάριο είναι ακριβώς αυτό που συνέβη
I will see you when you get home	Θα σε δω όταν γυρίσεις σπίτι
I can not escape death	Δεν μπορώ να ξεφύγω από το θάνατο
A method of ancient times	Μια μέθοδος των αρχαίων χρόνων
A movie about her might be worth watching	Μια ταινία για αυτήν ίσως αξίζει πραγματικά να παρακολουθήσετε
Rates of both increase as people get older	Τα ποσοστά και των δύο αυξάνονται όσο μεγαλώνουν οι άνθρωποι
I was willing to do it	Ήμουν πρόθυμος να το κάνω
I was not even excited	Δεν ενθουσιάστηκα καν
I love Christmas Eve	Λατρεύω την παραμονή των Χριστουγέννων
I would not need anything else	Δεν θα χρειαζόμουν τίποτα άλλο
I have never seen myself like that	Δεν είδα ποτέ τον εαυτό μου έτσι
I like to feel him in there	Μου αρέσει να τον νιώθω εκεί μέσα
I painted his nose red with the real red marker	Έβαψα τη μύτη του κόκκινη με τον πραγματικό κόκκινο μαρκαδόρο
I decided to go left, I just felt right	Αποφάσισα να πάω αριστερά, απλά ένιωθα σωστό
I will write you letters of recommendation	Θα σας γράψω συστατικές επιστολές
I thanked her with all my heart	Την ευχαρίστησα με όλη μου την καρδιά
I'm usually the last one out of the valley	Συνήθως είμαι ο τελευταίος που βγαίνει από την κοιλάδα
I slipped it and let it fall to the ground	Το γλίστρησα και το άφησα να πέσει στο έδαφος
V was still there playing billiards with her gang	Η V ήταν ακόμα εκεί και έπαιζε μπιλιάρδο με τη συμμορία της
I wonder how he got on this ship	Αναρωτιέμαι πώς βρέθηκε σε αυτό το πλοίο
I can not let that happen anymore	Δεν μπορώ να το αφήσω να συμβεί άλλο
I know that's what people call wrong	Ξέρω ότι ήταν αυτό που οι άνθρωποι ονομάζετε λάθος
I paused and looked at her face	Έκανα μια παύση και κοίταξα το πρόσωπό της
I could never get out of it	Δεν θα μπορούσα ποτέ να βγω από αυτό
The same pattern leads to the second refrain	Το ίδιο μοτίβο οδηγεί στο δεύτερο ρεφρέν
A smile melted his father's face	Ένα χαμόγελο διέλυσε το πρόσωπο του πατέρα του
I learned the poem outside	Το ποίημα το έμαθα απέξω
A black sphere came towards him	Μια μαύρη σφαίρα ήρθε προς το μέρος του
I had no idea he had escaped	Δεν είχα ιδέα ότι είχε δραπετεύσει
I just turned on the TV	Μόλις άφησα ανοιχτή την τηλεόραση
A completely new kind of film	Ένα εντελώς νέο είδος ταινίας
I am not a threat to you or your life together	Δεν είμαι απειλή για εσάς ή τη ζωή σας μαζί
I knew he had heard the short conversation	Ήξερα ότι είχε ακούσει τη σύντομη συνομιλία
I was trained in school to write in a certain way	Εκπαιδεύτηκα στο σχολείο να γράφω με έναν συγκεκριμένο τρόπο
I could take my time, figure it out	Θα μπορούσα να πάρω το χρόνο μου, να το καταλάβω
I do not claim ownership of the images	Δεν διεκδικώ την κυριότητα των εικόνων
I'm watching you both now	Σας παρακολουθώ και τους δύο τώρα
I know how badly you want that	Ξέρω πόσο άσχημα το θέλεις αυτό
I also consider him a friend	Τον θεωρώ και φίλο
I decided to go to him	Αποφάσισα να πάω κοντά του
I needed more money for one thing	Χρειαζόμουν περισσότερα χρήματα, για ένα πράγμα
I felt something change inside me	Ένιωσα κάτι να αλλάζει μέσα μου
Credit check will be performed during the application process	Κατά τη διαδικασία της αίτησης θα πραγματοποιηθεί πιστωτικός έλεγχος
I know you mean it, more, every time you ask	Ξέρω ότι το εννοείς, περισσότερο, κάθε φορά που ρωτάς
A nice, bright, tight copy	Ένα ωραίο, φωτεινό, σφιχτό αντίγραφο
I saw things beyond my eyes	Έβλεπα πράγματα πέρα ​​από τα μάτια μου
I would not know how to contact him anyway	Δεν θα ήξερα πώς να επικοινωνήσω μαζί του πάντως
I heard the footsteps as the person turned the corner	Άκουσα τα βήματα καθώς το άτομο έστριψε στη γωνία
I'm not sure where it is	Δεν είμαι σίγουρος πού βρίσκεται
I know you would do anything to protect it	Ξέρω ότι θα έκανες τα πάντα για να το προστατέψεις
I asked her what was happening to me	Τη ρώτησα τι μου συμβαίνει
I do not think it's my calling	Δεν πιστεύω ότι είναι η κλήση μου
I just hadn't seen her in a long time	Απλώς δεν την είχα δει για πολύ καιρό
I had to die	Έπρεπε να πεθάνω
I want to hear everything about you	Θέλω να ακούσω τα πάντα για σένα
I belonged to my people	Ανήκα στους ανθρώπους μου
I have already told you too much	Σας είπα ήδη πάρα πολλά
I have so much to tell you	Έχω τόσα πολλά να σου πω
I pay for my food and other expenses	Πληρώνω για το φαγητό και άλλα έξοδά μου
I would do a lot of parties for mobile devices, parties at home	Θα έκανα πολλά πάρτι για κινητές συσκευές, πάρτι στο σπίτι
I believe that there we will find the right model	Πιστεύω ότι εκεί θα βρούμε το κατάλληλο μοντέλο
I mostly left her alone in her room	Την άφησα κυρίως μόνη στο δωμάτιό της
I knew I would fail	Ήξερα ότι τελικά θα με απέτυχε
I could be a more affectionate wife	Θα μπορούσα να ήμουν μια πιο τρυφερή σύζυγος
I wanted to but something was holding me back	Ήθελα αλλά κάτι με κρατούσε πίσω
I do this to abuse my husband	Το κάνω αυτό για να κακοποιήσω τον άντρα μου
I breathe the sweet smell	Αναπνέω τη γλυκιά μυρωδιά
A long conversation	Μια μακρινή συνομιλία
I have never done it, you know, until today	Δεν το έχω κάνει ποτέ, ξέρεις, μέχρι σήμερα
I always knew that day would come	Πάντα ήξερα ότι αυτή η μέρα θα ερχόταν
I always wanted to be the first	Πάντα ήθελα να είμαι ο πρώτος
I like it when he does that	Μου αρέσει όταν το κάνει αυτό
I would ask him myself	Θα τον ρωτούσα κι εγώ ο ίδιος
I could neither sleep nor eat nor drink nor think	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ ούτε να φάω ούτε να πιω ούτε να σκεφτώ
I did not love him, but he loved me	Δεν τον αγαπούσα, αλλά με αγαπούσε
A large magic circle appeared on the arena floor	Ένας μεγάλος μαγικός κύκλος εμφανίστηκε στο πάτωμα της αρένας
I have not heard from them, nor from you, since	Δεν έχω ακούσει από αυτούς, ούτε από εσάς, από τότε
A monster is a monster, after all	Ένα τέρας είναι τέρας, τελικά
I will think about this more	Θα το σκεφτώ περισσότερο αυτό
I was very happy with your company	Χάρηκα πολύ με την παρέα σας
I just did it in my first lecture at university	Μόλις τα κατάφερα στην πρώτη μου διάλεξη στο πανεπιστήμιο
I guess the sequel had not started yet	Υποθέτω ότι η συνέχεια δεν είχε ξεκινήσει ακόμα
I feel the need to connect with this world	Νιώθω την ανάγκη να συνδεθώ με αυτόν τον κόσμο
I think he wants to contact me	Νομίζω ότι θέλει να επικοινωνήσει μαζί μου
I can choose not to read a book	Μπορώ να επιλέξω να μην διαβάσω ένα βιβλίο
I choose option two, much more exciting	Επιλέγω την επιλογή δύο, πολύ πιο συναρπαστική
I live on the main coast	Μένω στην κεντρική ακτή
I can wash some dishes	Μπορώ να πλύνω μερικά πιάτα
I looked out the rear window	Κοίταξα μέσα από το πίσω παράθυρο
I got it a few days before the funeral	Το πήρα λίγες μέρες πριν την κηδεία
I wanted her so much right now	Την ήθελα τόσο πολύ αυτή τη στιγμή
I can see a small cloud of dust	Μπορώ να δω ένα μικρό σύννεφο σκόνης
I never gave up, even when it was difficult	Ποτέ δεν τα παράτησα, ακόμα κι όταν ήταν δύσκολο
I have better ways to burn my phone battery	Έχω καλύτερους τρόπους να κάψω την μπαταρία του τηλεφώνου μου
I never wanted you to get involved at all	Δεν ήθελα ποτέ να εμπλακείς καθόλου
I took the shower myself	Έκανα το ντους μόνος μου
I do not have to explain it to you	Δεν πρέπει να σου το εξηγήσω
I could afford it with what you cost	Θα μπορούσα να το αντέξω οικονομικά με αυτό που κοστίζεις
I would really appreciate some company	Θα εκτιμούσα πολύ κάποια παρέα
I rubbed the back of my neck	Έτριψα στο πίσω μέρος του λαιμού μου
I can not marry a girl who is crazy	Δεν μπορώ να παντρευτώ μια κοπέλα που είναι τρελή
I was eighteen, but he was only thirteen	Εγώ ήμουν δεκαοκτώ, αλλά εκείνος ήταν μόλις δεκατριών
I do not let gossip bother me	Δεν την αφήνω να με ενοχλεί τα κουτσομπολιά
I sit and read the newspaper and stir	Κάθομαι και διαβάζω την εφημερίδα και ανακατεύω
I have a lot to say about this book	Έχω πολλά να πω για αυτό το βιβλίο
I had never heard them	Δεν τους είχα ακούσει ποτέ
I have to go back to my race	Πρέπει να επιστρέψω στη φυλή μου
I lost mine a few nights ago	Έχασα το δικό μου πριν από λίγες νύχτες
I recommend doing it first to get the best results	Συνιστώ να το κάνετε πρώτα για να έχετε τα καλύτερα αποτελέσματα
I will be the first to admit it	Θα είμαι ο πρώτος που θα το παραδεχτώ
I noticed her face in a beautiful shade of red	Παρατήρησα το πρόσωπό της σε μια όμορφη απόχρωση του κόκκινου
I know the real reason	Ξέρω τον πραγματικό λόγο
A blue training suit	Ένα μπλε κοστούμι προπόνησης
I was hoping the money helped	Ήλπιζα ότι τα χρήματα βοήθησαν
It probably made sense	Μάλλον είχε νόημα
I had to try something, though	Έπρεπε να δοκιμάσω κάτι, όμως
I took the taxi and headed back to the city	Γύρισα το ταξί και κατευθύνθηκα πίσω προς την πόλη
I help by holding his head from behind	Βοηθάω κρατώντας το κεφάλι του από πίσω
A light breeze fell from the northwest	Ένα ελαφρύ αεράκι έπεσε από βορειοδυτικά
I can still hear the air screaming outside	Ακούω ακόμα τον αέρα να ουρλιάζει έξω
I'm currently only close to the park	Είμαι αυτή τη στιγμή μόνο κοντά στο πάρκο
I cried up my sleeve	Έκλαψα στο μανίκι μου
I want you to take care	Θέλω να προσέχεις
I leave one way or another	Φεύγω με τον ένα ή τον άλλο τρόπο
I had never met them before	Δεν τους είχα ξανασυναντήσει
A trembling finger pointed to the door	Ένα τρεμάμενο δάχτυλο έδειξε την πόρτα
A stick of some kind	Ένα ραβδί κάποιου είδους
A sigh and after the chase continues	Ένας αναστεναγμός και μετά το κυνηγητό συνεχίζεται
I'm home early, yes	Είμαι σπίτι νωρίς, ναι
I was bored of the classic	Βαριόμουν το κλασικό
But one day it was for me	Αλλά μια μέρα ήταν για μένα
I travel the world in search of the right image	Ταξιδεύω σε όλο τον κόσμο αναζητώντας τη σωστή εικόνα
We would guess a lot of money	Πολλά χρήματα θα μαντέψαμε
I did not put you in this situation	Δεν σε έβαλα σε αυτή την κατάσταση
I hope they know sign language	Ελπίζω να ξέρουν τη νοηματική γλώσσα
I mean my real bed and my real home	Εννοώ το πραγματικό μου κρεβάτι και το πραγματικό μου σπίτι
A large screen had been set up	Είχε στηθεί μια μεγάλη οθόνη
I had met him once and he was quite charming	Τον είχα γνωρίσει μια φορά και ήταν αρκετά γοητευτικός
I watched as others chased and killed your species	Παρακολούθησα καθώς οι άλλοι κυνηγούσαν και σκότωναν το είδος σου
I asked him where his wife was sleeping	Τον ρώτησα πού κοιμάται η γυναίκα του
A simple evaluation test can say more	Ένα απλό τεστ αξιολόγησης μπορεί να πει περισσότερα
I will not cause you any more controversy	Δεν θα σας προκαλέσω άλλη διαμάχη
I was like a convict waiting for my pardon	Ήμουν σαν κατάδικος που περίμενε τη χάρη μου
I never bought clothes	Δεν αγόρασα ποτέ ρούχα
I will definitely buy from them again!	Σίγουρα θα αγοράσω ξανά από αυτούς!
I should have time to exercise	Θα πρέπει να έχω χρόνο για άσκηση
I was very demanding	Ήμουν πολύ απαιτητικός
I did not bother to keep my voice low	Δεν μπήκα στον κόπο να κρατήσω χαμηλά τη φωνή μου
A difficult relationship will mature and make you stronger	Μια δύσκολη σχέση θα ωριμάσει και θα σας κάνει πιο δυνατούς
A mixed film in repetition	Μια μικτή ταινία σε επανάληψη
A city is similar to a human being in this way	Μια πόλη είναι παρόμοια με έναν άνθρωπο με αυτόν τον τρόπο
I can keep my own fine	Μπορώ να κρατήσω το δικό μου πρόστιμο
I want to see my mom and dad	Θέλω να δω τη μαμά και τον μπαμπά μου
I can not imagine what you are going through	Δεν μπορώ να φανταστώ τι περνάς
I have seen you fight	Σε έχω δει να πολεμάς
I had to be part of this team	Έπρεπε να γίνω μέρος αυτής της ομάδας
A few sheets in the wind	Λίγα σεντόνια στον άνεμο
I spread it out and then walk away	Το απλώνω και μετά απομακρύνομαι
I did not want to hate her	Δεν ήθελα να τη μισήσω
I came here to save your people from blindness	Ήρθα εδώ για να σώσω τους ανθρώπους σας από την τύφλωση
I just helped you	Απλώς σε βοήθησα
I had not hit anything or anyone yet	Δεν είχα χτυπήσει ακόμα τίποτα ή κανέναν
I still believe that a great evil works here	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι ένα μεγάλο κακό λειτουργεί εδώ
I wake up every day with the same routine	Ξυπνάω κάθε μέρα με την ίδια ρουτίνα
The characters speak fast and wear sharp clothes	Οι χαρακτήρες μιλούν γρήγορα και φορούν αιχμηρά ρούχα
I want to immerse myself in this bliss	Θέλω να βυθιστώ σε αυτή την ευδαιμονία
I had to be in control of myself	Έπρεπε να έχω τον έλεγχο του εαυτού μου
Australia won the match with a few minutes left	Η Αυστραλία κέρδισε τον αγώνα με λίγα λεπτά να απομένουν
I was beaten a few times	Με χτύπησαν μερικές φορές
I stood slowly on my feet	Στάθηκα αργά στα πόδια μου
I tried to save her life	Προσπάθησα να της σώσω τη ζωή
A few minutes later, the transaction was completed	Λίγα λεπτά αργότερα, η συναλλαγή ολοκληρώθηκε
I was glad it was just a short walk away	Ήμουν χαρούμενος που ήταν μόνο μια μικρή απόσταση με τα πόδια
I think it was because of that smell	Νομίζω ότι ήταν λόγω αυτής της μυρωδιάς
I wish he could read my mind a few times	Μακάρι να μπορούσε να διαβάζει το μυαλό μου μερικές φορές
So we used this first verse	Χρησιμοποιήσαμε λοιπόν αυτόν τον πρώτο στίχο
I know them, okay	Τους ξέρω, εντάξει
I will never get them out of my mind	Δεν θα τα βγάλω ποτέ από το μυαλό μου
I had filled such a car before	Είχα γεμίσει ένα τέτοιο αυτοκίνητο πριν
I'm talking about it on a business level	Το μιλώ σε επιχειρηματικό επίπεδο
I own it, it's mine	Την κατέχω, είναι δική μου
I never received this call	Δεν έλαβα ποτέ αυτή την κλήση
I think you may have just surprised her	Νομίζω ότι μπορεί απλώς να την ξάφνιασες
I needed a very big shower	Χρειαζόμουν ένα πολύ μεγάλο ντους
I grew up surrounded by love	Μεγάλωσα περιτριγυρισμένος από αγάπη
I give this station to all members of her family	Δίνω αυτόν τον σταθμό σε όλα τα μέλη της οικογένειάς της
A year later, she was pregnant again	Ένα χρόνο αργότερα, ήταν ξανά έγκυος
I had some wonderful spiritual experiences	Είχα μερικές υπέροχες πνευματικές εμπειρίες
I threw away my pride	Πέταξα την περηφάνια μου
I also appreciate fast and efficient customer service	Εκτιμώ επίσης τη γρήγορη και αποτελεσματική εξυπηρέτηση πελατών
I have to get up now, she told herself	Πρέπει να σηκωθώ τώρα, είπε στον εαυτό της
I have rarely seen anything like this	Σπάνια έχω δει κάτι τέτοιο
I combine with the landscape	Συνδυάζομαι με το τοπίο
The population has continued to grow in recent years	Ο πληθυσμός συνέχισε να αυξάνεται τα τελευταία χρόνια
I met his family the other day	Συνάντησα την οικογένειά του τις προάλλες
I make my plate and they are still sitting there	Φτιάχνω το πιάτο μου και κάθονται ακόμα εκεί
I held his hand rather tighter than he expected	Του κράτησα το χέρι μάλλον πιο σφιχτά απ' όσο περίμενε
I hope he does his job properly	Ελπίζω να κάνει σωστά τη δουλειά του
I can do my job on time	Μπορώ να κάνω τη δουλειά μου στην ώρα μου
I already knew what he would think	Ήξερα ήδη τι θα σκεφτόταν
I remember last night	Θυμάμαι το προηγούμενο βράδυ
I will not be your one night stand	Δεν θα είμαι το one night stand σου
I saw the way he fought	Είδα τον τρόπο που πολεμούσε
I wonder if others will notice my change	Αναρωτιέμαι αν οι άλλοι θα παρατηρήσουν την αλλαγή μου
I had a lot of people who each worked in a specific department	Είχα πολλούς ανθρώπους που εργάζονταν ο καθένας σε ένα συγκεκριμένο τμήμα
A knight in search of salvation	Ένας ιππότης σε αναζήτηση της σωτηρίας
I wanted my family back	Ήθελα πίσω την οικογένειά μου
I opened it wide and waited	Το άνοιξα διάπλατα και περίμενα
I needed him, to be with him and around him	Τον χρειαζόμουν, να είμαι μαζί του και γύρω του
I realized it immediately after he walked past me	Το συνειδητοποίησα αμέσως αφού περπάτησε με προσπέρασε
I knew something was wrong	Ήξερα ότι κάτι δεν πήγαινε καλά
I drove the image away	Έδιωξα την εικόνα μακριά
I realized that this was his true belief	Συνειδητοποίησα ότι αυτή ήταν η αληθινή του πεποίθηση
I held the rod still, hoping to feel a pulse	Κράτησα το καλάμι ακίνητο, ελπίζοντας να νιώσω έναν παλμό
I suggest he be described as a traitor	Προτείνω να χαρακτηριστεί προδότης
I did not expect so much	Δεν περίμενα τόσα πολλά
I certainly did not mind sharing the credit	Σίγουρα δεν με πείραξε να μοιραστώ την πίστωση
I liked my time here	Μου άρεσε ο χρόνος μου εδώ
I even have dogs to help	Έχω ακόμη και σκυλιά να βοηθήσω
I guess this can have potential	Υποθέτω ότι αυτό μπορεί να έχει δυνατότητες
I kept thinking about it	Συνέχισα να το σκεφτόμουν
I laugh because he is such a big brother	Γελάω γιατί είναι τόσο μεγάλος αδερφός
I look at them little by little	Τα κοιτάζω σιγά σιγά ένα-ένα
Another tale of love and honor	Ένα επίσης παραμύθι αγάπης και τιμής
A smell of dampness emerged from the darkness beneath	Μια μυρωδιά υγρασίας αναδύθηκε από το σκοτάδι από κάτω
I do not see staff abuse	Δεν βλέπω κατάχρηση προσωπικού
Better to say it again	Καλύτερα να το ξαναπώ
A plan that the prime minister was still taking very seriously	Ένα σχέδιο που ο πρωθυπουργός έπαιρνε ακόμη πολύ σοβαρά
I had no idea what to do tonight	Δεν είχα ιδέα τι να κάνω απόψε
I took out my phone	Έβγαλα το τηλέφωνό μου
I miss the company of friends	Μου λείπει η παρέα με φίλους
I will explain further later	Θα σας το εξηγήσω περαιτέρω αργότερα
I briefly mentioned the philosophy of the blue cat	Ανέφερα εν συντομία τη φιλοσοφία της μπλε γάτας
I miss you so much at home	Μου λείπεις τόσο πολύ στο σπίτι
I want to see this show so, so badly	Θέλω να δω αυτή την παράσταση τόσο, τόσο άσχημα
I spent an amazing summer here	Πέρασα ένα καταπληκτικό καλοκαίρι εδώ
I know where he lives	Ξέρω πού μένει
I was always wondering why he did that	Πάντα αναρωτιόμουν γιατί το έκανε αυτό
I was hoping you would say that	Ήλπιζα να το έλεγες αυτό
I had to calm myself down	Έπρεπε να ηρεμήσω τον εαυτό μου
I believe in real politics	Πιστεύω στην πραγματική πολιτική
I was worried about what had happened to her	Ανησυχούσα για το τι της είχε συμβεί
I felt the tears fall	Ένιωσα τα δάκρυα να πέφτουν
I just like to see you blush	Απλώς μου αρέσει να σε βλέπω να κοκκινίζεις
I knew what the bottom really meant	Ήξερα τι σήμαινε πραγματικά ο πάτος
I told her to get the job at the store	Της είπα να πάρω τη δουλειά στο κατάστημα
I just have a text file to test	Έχω απλώς ένα αρχείο κειμένου για δοκιμή
I ran and hid in the bushes	Έτρεξα και κρύφτηκα στους θάμνους
I did not know what was going on in her life	Δεν ήξερα τι συνέβαινε στη ζωή της
I know you want to destroy them	Ξέρω ότι θέλετε την καταστροφή τους
I did not have credit	Δεν είχα πιστοληπτική ικανότητα
He was released when no evidence was provided	Αφέθηκε ελεύθερος όταν δεν προσκομίστηκαν στοιχεία
I had a few other things on my mind	Είχα και μερικά άλλα πράγματα στο μυαλό μου
A future time of great crisis and blessing was coming	Ερχόταν μια μελλοντική εποχή μεγάλης κρίσης και ευλογίας
I have more to bless	Έχω κι άλλα να ευλογήσω
Rush hour will be a convenient time	Η ώρα αιχμής θα είναι μια βολική στιγμή
May they leave everything alone	Μακάρι να τα αφήσουν όλα μόνα τους
I instinctively started walking	Άρχισα ενστικτωδώς να περπατάω
I lay down on the bed and wrote	Ξάπλωσα στο κρεβάτι και έγραψα
I wanted to feel him skin to skin	Ήθελα να τον νιώσω δέρμα με δέρμα
Everything that happened in the end is on me	Όλα όσα έγιναν στο τέλος είναι πάνω μου
I hope they are alive	Ελπίζω να είναι ζωντανοί
I looked at him in disgust	Τον κοίταξα με αηδία
I could say a good word for you	Θα μπορούσα να πω μια καλή λέξη για σένα
I turned to look and gasped	Γύρισα να κοιτάξω και λαχάνιασα
I do not want to be hard on you	Δεν θέλω να είμαι σκληρός μαζί σου
I want to be out, give me the money	Θέλω να είμαι έξω, δώσε μου τα χρήματα
I had no intention of running away	Δεν είχα σκοπό να σκάσω
I heard it from the living room	Το άκουγα από το σαλόνι
At first I was scared	Στην αρχή τρόμαξα
I wanted to hear what he had decided	Ήθελα να ακούσω τι είχε αποφασίσει
A young girl was standing at the door	Ένα νεαρό κορίτσι στεκόταν στην πόρτα
A gentle sigh escaped his lips	Ένας απαλός αναστεναγμός ξέφυγε από τα χείλη του
I did not think anyone else could notice	Δεν πίστευα ότι κάποιος άλλος θα μπορούσε να το προσέξει
I do not like a boring conversation	Δεν μου αρέσει μια βαρετή συζήτηση
I did not trust my judgment	Δεν εμπιστεύτηκα την κρίση μου
I stopped dipping some water from a barrel	Σταμάτησα να βουτήξω λίγο νερό από ένα βαρέλι
They have not told me more than what you have	Δεν μου έχουν πει περισσότερα από αυτά που έχεις
I pressed the button to call the nurse	Πάτησα το κουμπί για να καλέσω τη νοσοκόμα
I was hiding in the bathroom and smoking	Κρυβόμουν στο μπάνιο και κάπνιζα
A surprisingly light touch	Μια εκπληκτικά ελαφριά πινελιά
I was very weak from exhaustion	Ήμουν πολύ αδύναμος από την εξάντληση
A security officer blew him up	Ένας αξιωματικός ασφαλείας τον έσκασε
I was not a girl trying to find her way	Δεν ήμουν ένα κορίτσι που προσπαθούσε να βρει το δρόμο της
In wet and cold weather the progress was slow	Στον υγρό και κρύο καιρό η πρόοδος ήταν αργή
He encountered significant opposition from business interests	Συνάντησε σημαντική αντίθεση από επιχειρηματικά συμφέροντα
I had to be calm and collected	Έπρεπε να είμαι ήρεμος και μαζεμένος
I bought a living room and bedroom set	Αγόρασα ένα σετ σαλονιού και υπνοδωματίου
A sexual desire that is completely natural	Μια σεξουαλική επιθυμία που είναι απολύτως φυσική
I knew a new teacher was coming but you	Ήξερα ότι ερχόταν ένας νέος δάσκαλος αλλά εσύ
I managed to burn my beans unrecognizably	Κατάφερα να κάψω τα φασόλια μου αγνώριστα
I think about how this will affect her life	Σκέφτομαι πώς αυτό θα επηρεάσει τη ζωή της
I will talk to you about everything	Θα σου μιλήσω για όλα
Eventually I went out and dried myself	Τελικά βγήκα έξω και ξεράθηκα
I live in the southwest	Ζω στα νοτιοδυτικά
I felt uncomfortable near him	Ένιωσα άβολα κοντά του
I went and knocked on the man's door	Πήγα και χτύπησα την πόρτα του άντρα
I covered her body and closed all the sets	Κάλυψα το σώμα της και έκλεισα όλα τα σετ
I forgot everything	Την ξέχασα όλα
I had said each sentence twice	Είχα πει κάθε φράση δύο φορές
A very popular theme will sell out very quickly	Ένα πολύ δημοφιλές θέμα θα ξεπουληθεί πολύ γρήγορα
I kept to myself and let others talk about me	Κρατήθηκα στον εαυτό μου και άφησα τους άλλους να μιλούν για μένα
I know the good and the bad in this	Ξέρω το καλό και το κακό σε αυτό
I have to forgive my parents	Πρέπει να συγχωρήσω τους γονείς μου
I immediately touched my face	Άγγιξα αμέσως το πρόσωπό μου
I always leave the keys in the car	Πάντα αφήνω τα κλειδιά στο αυτοκίνητο
I glanced at him too	Κι εγώ του έριξα μια ματιά
I opened my eyes and looked at her	Άνοιξα τα μάτια μου και την κοίταξα
I want to be the best for you	Θέλω να είμαι το καλύτερο για σένα
I turn and then go back	Γυρίζω και μετά πηγαίνω πίσω
The goal was the permanent establishment of royal power	Στόχος ήταν η σταθερή εγκαθίδρυση της βασιλικής εξουσίας
I'm glad his family is here	Είμαι χαρούμενος που είναι εδώ η οικογένειά του
I did not thank you properly	Δεν σε ευχαρίστησα όπως έπρεπε
A cup of coffee seemed like a good idea	Ένα φλιτζάνι καφέ φαινόταν καλή ιδέα
I agree with all your points	Συμφωνώ με όλα τα σημεία σου
I was just playing with you	Απλώς έπαιζα μαζί σου
I was never going to find out	Δεν επρόκειτο να το μάθω ποτέ
I'm trying to change in recent years	Προσπαθώ να αλλάξω τα τελευταία χρόνια
I assure you that they are not in any danger	Σας διαβεβαιώνω ότι δεν διατρέχουν κανέναν κίνδυνο
A perfect mind is a wonderful body	Ένα τέλειο μυαλό είναι ένα υπέροχο σώμα
I think most of them are not worth living	Νομίζω ότι οι περισσότεροι από αυτούς δεν αξίζουν να ζήσουν
I think this is a great start to a novel	Νομίζω ότι αυτή είναι μια εξαιρετική αρχή για ένα μυθιστόρημα
I ignored them and opened my bag impatiently	Τους αγνόησα και άνοιξα την τσάντα μου ανυπόμονη
I asked her to be strong	Της ζήτησα να είναι δυνατή
I realized that the water line was icy	Συνειδητοποίησα ότι η γραμμή του νερού ήταν παγωμένη
A long, cold night was ahead of me	Μια μακρά, κρύα νύχτα ήταν μπροστά μου
I did him a favor, I helped him	Του έκανα τη χάρη, τον βοηθούσα
I did not look before passing through the gate	Δεν κοίταξα πριν περάσω από την πύλη
I opened the door, but you were not on the porch	Άνοιξα την πόρτα, αλλά δεν ήσουν στη βεράντα
I could really feel the pain he was holding	Μπορούσα πραγματικά να νιώσω τον πόνο που κρατούσε
I can be stubborn like that	Μπορώ να είμαι πεισματάρης έτσι
I thought what to say	Σκέφτηκα τι να πω
I went around the room	Πήγα γύρω από το δωμάτιο
I let go of his hand	Του άφησα το χέρι
I just registered a few months ago	Εγγράφηκα μόλις πριν λίγους μήνες
I could not be with anyone	Δεν μπορούσα να είμαι με κανέναν
I did not want to shout	Δεν ήθελα να φωνάξω
I have a feeling he will talk forever	Έχω την αίσθηση ότι θα μιλάει για πάντα
I want to keep it simple	Θέλω να το κρατήσω απλό
This resulted in further conflict	Αυτό είχε ως αποτέλεσμα περαιτέρω σύγκρουση
I want to hit something	Θέλω να χτυπήσω κάτι
I rarely saw my father again for four years	Σπάνια ξαναείδα τον πατέρα μου για τέσσερα χρόνια
I want to scream but I can not find my voice	Θέλω να ουρλιάξω αλλά δεν μπορώ να βρω τη φωνή μου
I did not ask for their help	Δεν ζήτησα τη βοήθειά τους
I have to eat her dinner	Πρέπει να φάω το βραδινό της
I should sympathize with her	Θα έπρεπε να τη συμπονώ
The campus never opened	Η πανεπιστημιούπολη δεν άνοιξε ποτέ
I want to introduce you to some friends	Θέλω να σας συστήσω σε μερικούς φίλους
A moment of silence, please	Μια στιγμή σιωπής, παρακαλώ
I also had mud in my hair	Είχα και λάσπη στα μαλλιά μου
I want to arrange it as much as you	Θέλω να την τακτοποιήσω όσο κι εσύ
I exhaled a silent sigh of relief	Εξέπνευσα έναν σιωπηλό αναστεναγμό ανακούφισης
I was so proud that she dressed herself	Ήμουν τόσο περήφανη που ντύθηκε μόνη της
Schools closed	Τα σχολεία έκλεισαν
A progress bar indicates the remaining download progress	Μια γραμμή προόδου υποδεικνύει την υπόλοιπη πρόοδο λήψης
A patrol car has been following me for days	Ένα περιπολικό με ακολουθεί εδώ και μέρες
She is not happy with his proposal	Δεν είναι ευχαριστημένη με την πρότασή του
A full bathroom and a bedroom complete the first floor	Ένα πλήρες μπάνιο και ένα υπνοδωμάτιο ολοκληρώνουν τον πρώτο όροφο
I would not even help a girl like me	Δεν θα βοηθούσα καν ένα κορίτσι σαν εμένα
I have to force the word	Πρέπει να εξαναγκάσω τη λέξη
I just wanted to calm down	Ήθελα απλώς να ησυχάσω
I had heard those words before	Είχα ξανακούσει αυτά τα λόγια
I wanted to make sure you came home safe	Ήθελα να βεβαιωθώ ότι θα γυρίσεις σπίτι ασφαλής
The second layer is the songs	Το δεύτερο στρώμα είναι τα τραγούδια
I'm not sure how to explain it	Δεν είμαι σίγουρος πώς να το εξηγήσω
I want to have the horizon in my eye	Θέλω να έχω τον ορίζοντα στο μάτι
I guess you could call it functional	Υποθέτω ότι θα μπορούσες να το πεις λειτουργικό
I have a lot of time	Έχω πολύ χρόνο
I needed to be more confident about myself	Έπρεπε να είμαι πιο σίγουρος για τον εαυτό μου
I have some preparations to do	Έχω μερικές προετοιμασίες να κάνω
I understood her ways	Κατάλαβα τους τρόπους της
I just have to go meet someone	Απλά πρέπει να πάω να συναντήσω κάποιον
I came down here with impulse	Κατέβηκα εδώ με παρόρμηση
I know how much you liked this fish	Ξέρω πόσο σου άρεσε αυτό το ψάρι
I want to never return	Θέλω να μην επιστρέψω ποτέ
I was caught between two worlds	Είχα πιαστεί ανάμεσα σε δύο κόσμους
A person sitting to be paid	Ένα άτομο που κάθεται για να πληρωθεί
I pulled my right calf	Τράβηξα τη δεξιά μου γάμπα
I look openly at the darkness that surrounds me	Κοιτάζω ανοιχτά το σκοτάδι που με περιβάλλει
Thirteen people were killed and three children were rescued	Δεκατρείς άνθρωποι σκοτώθηκαν και τρία παιδιά διασώθηκαν
I know several things to say	Ξέρω αρκετά πράγματα να πω
I am available for discussion	Είμαι διαθέσιμος για τη συζήτηση
I wanted so badly to go to paradise	Ήθελα τόσο πολύ να πάει στον παράδεισο
I wonder what he thinks	Αναρωτιέμαι τι σκέφτεται
I close my eyes and calm down	Κλείνω τα μάτια μου και ηρεμώ
You're not out there just killing	Δεν είναι εκεί έξω μόνο να σκοτώνεις
I swear it will happen	Σας ορκίζομαι ότι θα συμβεί
I was not keeping a record	Δεν κρατούσα αρχείο
I see that you feed daily	Βλέπω ότι ταΐζετε καθημερινά
I got some necessary air	Πήρα λίγο τον απαραίτητο αέρα
The conditions are really completely different	Οι συνθήκες είναι πραγματικά εντελώς διαφορετικές
I have to go now and bring them here	Πρέπει να πάω τώρα και να τα φέρω εδώ
Great support for you in the city	Μεγάλη υποστήριξη για εσάς στην πόλη
I told him about my misery	Του είπα για τη δυστυχία μου
I wonder why he wants to read my diary	Αναρωτιέμαι γιατί θέλει να διαβάσει το ημερολόγιό μου
I have checked, it works	Έχω ελέγξει, λειτουργεί
I got right and went outside for some fresh air	Δικαιώθηκα και βγήκα έξω για λίγο καθαρό αέρα
I would like to be something different this time	Θα ήθελα να είμαι κάτι διαφορετικό αυτή τη φορά
A milk is home a shopping	Ένα γάλα είναι σπίτι ένα ψώνιο
I held my shirt over my mouth	Κράτησα το πουκάμισό μου πάνω από το στόμα μου
I still look at it every month	Εξακολουθώ να το κοιτάζω κάθε μήνα
I loved cooking for that	Μου άρεσε να μαγειρεύει γι' αυτό
I slowly turned my head to look him in the eyes	Γύρισα αργά το κεφάλι μου για να τον κοιτάξω στα μάτια
I am in the security of my home	Είμαι στην ασφάλεια του σπιτιού μου
I could not believe he was really gone	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι είχε φύγει πραγματικά
I will do my part if you allow me	Θα κάνω το μέρος μου αν με επιτρέψετε
I was confused and confused	Ήμουν ταραγμένος και μπερδεμένος
A few quiet minutes passed before he spoke again	Πέρασαν μερικά ήσυχα λεπτά πριν μιλήσει ξανά
I did not feel comfortable being naked	Δεν ένιωθα άνετα που ήμουν γυμνή
I lay my head back again	Ξάπλωσα το κεφάλι μου πάλι πίσω
I felt a sense of adventure and importance	Ένιωσα μια αίσθηση περιπέτειας και σημασίας
I can not get permission, practically	Δεν μπορώ να πάρω άδεια, πρακτικά
I can not have that, you see	Δεν μπορώ να το έχω αυτό, βλέπεις
I see hands, though, yes	Βλέπω χέρια, όμως, ναι
I was hoping that this was the proof we needed	Ήλπιζα ότι αυτό ήταν το αποδεικτικό στοιχείο που χρειαζόμασταν
I decide to intervene myself	Αποφασίζω να επέμβω ο ίδιος
I lost my heart there and then	Έχασα την καρδιά μου εκεί και τότε
Other political parties received significantly less coverage	Άλλα πολιτικά κόμματα έλαβαν σημαντικά μικρότερη κάλυψη
I'm afraid my composure got the best of me	Φοβάμαι ότι η ψυχραιμία μου με πήρε το καλύτερο
I could swear he was trying to kiss me	Θα μπορούσα να ορκιστώ ότι προσπαθούσε να με φιλήσει
Blood relationship is vital	Η σχέση αίματος είναι ζωτικής σημασίας
Females tend to be larger than males	Τα θηλυκά τείνουν να είναι μεγαλύτερα από τα αρσενικά
I hid here for five years myself	Κρύφτηκα εδώ για πέντε χρόνια ο ίδιος
I clasped my hands before putting them in the glass	Έσφιξα τα χέρια μου πριν τα βάλω στο ποτήρι
I expect the attack in a few days	Αναμένω την επίθεση σε λίγες μέρες
I can not believe how young she is, how beautiful	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο νέα είναι, πόσο όμορφη
I was a little bothered by the accusation	Με πείραξε λίγο η κατηγορία
I left the building the following week	Έφυγα από το κτίριο την επόμενη εβδομάδα
A smile lit up her face as always	Ένα χαμόγελο φώτισε το πρόσωπό της όπως πάντα
These cats were crazy	Αυτές οι γάτες ήταν τρελαμένες
I agreed and he led me there by hand	Συμφώνησα και με οδήγησε εκεί από το χέρι
I had not noticed him before	Δεν τον είχα προσέξει πριν
They made a mistake	Έκαναν ένα λάθος
A little pleasure for the next few days	Μια μικρή απόλαυση για τις επόμενες μέρες
I removed the paper to reveal a black box	Αφαίρεσα το χαρτί για να αποκαλύψω ένα μαύρο κουτί
I want him with all my being	Τον θέλω με όλο μου το είναι
I have tried it in the past	Το έχω δοκιμάσει στο παρελθόν
I see the way you look at me	Βλέπω τον τρόπο που με κοιτάς
However, I will not shoot you	Ωστόσο, δεν θα σε πυροβολήσω
I pray you are extremely happy	Προσεύχομαι να είσαι εξαιρετικά ευτυχισμένος
I had chosen the bedroom that looked directly into the water	Είχα επιλέξει την κρεβατοκάμαρα που έβλεπε κατευθείαν στο νερό
I smiled and went up to the bench	Χαμογέλασα και ανέβηκα στον πάγκο
I used to not be afraid	Παλιά δεν φοβόμουν
I bet it will be a moment to pick it up though	Βάζω στοίχημα ότι θα είναι μια στιγμή να το σηκώσω όμως
I could not show my true feelings	Δεν μπορούσα να δείξω τα αληθινά μου συναισθήματα
He remembered that the situation affected the word correlations	Θυμήθηκε ότι η κατάσταση επηρέαζε τους συσχετισμούς λέξεων
I had to think my way through them	Έπρεπε να σκεφτώ τον δρόμο μου μέσα από αυτά
A man is his natural inclination	Ένας άντρας είναι η φυσική του κλίση
I do not think they even know who he is	Δεν νομίζω ότι ξέρουν ούτε ποιος είναι
I thought all the kids had magic	Νόμιζα ότι όλα τα παιδιά είχαν μαγεία
I have absolutely no good answer to his question	Δεν έχω καμία απολύτως καλή απάντηση στην ερώτησή του
I will live it in love	Θα το ζήσω ερωτευμένος
I pulled out his tooth	Του έβγαλα το δόντι
I'm not so sure about that	Δεν είμαι τόσο σίγουρος γι' αυτό
I totally enjoyed this beer	Απόλαυσα απόλυτα αυτή την μπύρα
I discovered it was the kitchen	Ανακάλυψα ότι ήταν η κουζίνα
I think anyone who had any logic was hopeful about it	Νομίζω ότι όποιος είχε κάποια λογική ήταν ελπιδοφόρος για αυτό
I feel a lot of love	Νιώθω πολλή αγάπη
I know how to read this	Ξέρω πώς να το διαβάσω αυτό
I sighed, falling back on the pillow	Αναστέναξα, πέφτοντας ξανά στο μαξιλάρι
I probably would not have recognized them on the street	Μάλλον δεν θα τους είχα αναγνωρίσει στο δρόμο
They should have shut me down or something	Θα έπρεπε να με κλείσουν ή κάτι τέτοιο
A nice man, even a talented man	Ένας ωραίος άνθρωπος, ακόμα και ένας ταλαντούχος άνθρωπος
Miles military governor of the island	Miles στρατιωτικός κυβερνήτης του νησιού
A dog on each terrace	Ένας σκύλος σε κάθε βεράντα
I'm sure my guests will find it very useful	Είμαι βέβαιος ότι οι καλεσμένοι μου θα το ανακαλύψουν πολύ χρήσιμο
I guess she got it from her mom	Υποθέτω ότι το πήρε από τη μαμά της
I watched his face as he worked	Παρακολούθησα το πρόσωπό του καθώς δούλευε
I took a quick look at my alarm clock	Έριξα μια γρήγορη ματιά στο ξυπνητήρι μου
I got up from my knees, excited to be free	Σηκώθηκα από τα γόνατά μου, ενθουσιασμένος που ήμουν ελεύθερος
I will hardly need to touch her	Δύσκολα θα χρειαστεί να την αγγίξω
I sighed and stretched and then got out of bed	Αναστέναξα και τεντώθηκα και μετά κατέβηκα από το κρεβάτι μου
I had a lot of time	Είχα πολύ χρόνο
I look at the ghost of my late wife	Κοιτάζω το φάντασμα της αείμνηστης γυναίκας μου
Never in my life have I been so welcome	Ποτέ στη ζωή μου δεν ήμουν τόσο ευπρόσδεκτος
A small piece the size of a sandwich	Ένα μικρό κομμάτι στο μέγεθος ενός σάντουιτς
I promise to be good	Υπόσχομαι να είμαι καλός
I told her she had to eat for the baby	Της είπα ότι πρέπει να φάει για το μωρό
I was immediately overwhelmed by sadness	Με κυρίευσε αμέσως η θλίψη
I like to serve rather than be served	Μου αρέσει να υπηρετώ παρά να με εξυπηρετούν
I am not doing this on purpose	Δεν το κάνω επίτηδες
They sent me home early	Με έστειλαν σπίτι νωρίς
I was not sure what to do with this reaction	Δεν ήμουν σίγουρος τι να κάνω με αυτή την αντίδραση
I wanted you to know that we all care about you	Ήθελα να ξέρεις ότι όλοι νοιαζόμαστε για σένα
I felt so close to him	Ένιωθα τόσο κοντά του
I did the production of the photo album and she burst into tears	Έκανα την παραγωγή του φωτογραφικού άλμπουμ και ξέσπασε σε κλάματα
I had never really thought of it that way	Ποτέ δεν το είχα σκεφτεί έτσι πραγματικά
I suggest we sleep	Προτείνω να κοιμηθούμε
I just could not stop after that	Απλώς δεν μπορούσα να σταματήσω μετά από αυτό
I may end up in a military court	Μπορεί να καταλήξω μπροστά σε στρατοδικείο
I regained my composure and my normal state	Ανέκτησα την ηρεμία μου και τη συνηθισμένη μου κατάσταση
I jumped on the treadmill, without thinking directly about it	Πήδηξα στον διάδρομο, χωρίς να το σκεφτόμουν ευθέως
I may need to do it again	Ίσως χρειαστεί να το ξανακάνω
I was much more afraid of being tortured and abused	Φοβόμουν πολύ περισσότερο να με βασανίσουν και να με κακομεταχειριστούν
I could hear the music this time	Μπορούσα να ακούσω τη μουσική αυτή τη φορά
He is a former management consultant	Είναι πρώην σύμβουλος διοίκησης
I could guess what he was seeing	Μπορούσα να μαντέψω τι έβλεπε
I behaved as you expected a wife to behave	Συμπεριφέρθηκα όπως περίμενες να συμπεριφερθεί μια σύζυγος
I never managed to do that	Δεν κατάφερα ποτέ να το κάνω αυτό
Mary also rejected him	Η Μαίρη τον απέρριψε επίσης
I once felt that way too	Ένιωσα έτσι κι εγώ κάποτε
I came to see for myself	Ήρθα να δω μόνος μου
He is good at the art of war	Είναι καλός στην τέχνη του πολέμου
I was constantly thinking about it	Το σκεφτόμουν συνέχεια
I just want a break from hard hearts, discipline, correction	Θέλω μόνο ένα διάλειμμα από σκληρές καρδιές, πειθαρχία, διόρθωση
I wanted to get rid of them	Ήθελα να τους ξεφορτωθώ
I need your help as a friend	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας ως φίλος
I can understand why he was released	Μπορώ να καταλάβω γιατί τον άφησαν ελεύθερο
I brought one or two extra sheets	Έφερα ένα ή δύο επιπλέον φύλλα
I go in and take a seat away from them	Μπαίνω μέσα και παίρνω μια θέση μακριά τους
I can no longer hide behind my ignorance	Δεν μπορώ πια να κρυφτώ πίσω από την άγνοιά μου
I hit, but not too hard	Χτύπησα, αλλά όχι πολύ δυνατά
I decided to enjoy my loneliness tonight	Αποφάσισα να απολαύσω τη μοναξιά μου απόψε
I wanted to stay with her forever	Ήθελα να μείνω μαζί της για πάντα
I never saw him use soap	Δεν τον είδα ποτέ να χρησιμοποιεί σαπούνι
I still have a power supply	Έχω ακόμα τροφοδοτικό
I would evaluate it later and sometimes I would go against it	Θα το αξιολογούσα αργότερα και μερικές φορές θα πήγαινα κόντρα
I saw one of my men in the crowd	Είδα έναν από τους άντρες μου μέσα στο πλήθος
I look forward to any sign of recognition	Περιμένω με αγωνία οποιοδήποτε σημάδι αναγνώρισης
I want to live its width as well	Θέλω να ζήσω και το πλάτος του
I think they felt betrayed and ashamed of me	Νομίζω ότι ένιωσαν προδομένοι και ντρεπόμενοι για μένα
I should never have said no	Δεν έπρεπε ποτέ να πω όχι
I did not know that this picturesque place existed	Δεν ήξερα ότι υπήρχε αυτό το γραφικό μέρος
A translation is only available for your convenience	Μια μετάφραση διατίθεται μόνο για τη διευκόλυνσή σας
I shook through the glass	Κούνησα μέσα από το ποτήρι
A bottle of wine next to her	Ένα μπουκάλι κρασί δίπλα της
I was sure he had vented his anger on you	Ήμουν σίγουρος ότι είχε βγάλει το θυμό του πάνω σου
I just do not say anything when I am dropped	Απλώς δεν λέω κανένα σχόλιο όταν με πέφτουν
Females can conceive up to the age of eighteen months	Τα θηλυκά μπορούν να συλλάβουν μέχρι την ηλικία των δεκαοκτώ μηνών
I did not have the heart to mention him	Δεν είχα την καρδιά να τον αναφέρω
I was awful to them today	Τους ήμουν απαίσια σήμερα
I'm so happy to see you here	Είμαι τόσο χαρούμενος που βλέπω εδώ
I was more interested in hearing about the devil	Με ενδιέφερε περισσότερο να ακούσω για τον διάβολο
I can live with that though	Μπορώ να ζήσω με αυτό όμως
I saw you yesterday outside his room	Σε είδα χθες έξω από το δωμάτιό του
I tried to get the thought out of my mind	Προσπάθησα να βγάλω τη σκέψη από το μυαλό μου
I could never say which one	Ποτέ δεν μπόρεσα να πω ποιο
I did not realize that this place belongs to anyone	Δεν συνειδητοποίησα ότι σε κανέναν ανήκει αυτό το μέρος
I have four brothers, all older than me	Έχω τέσσερα αδέρφια, όλα μεγαλύτερα από εμένα
I wanted to transfer the business to him	Ήθελα να του μεταβιβάσω την επιχείρηση
I fought the tears begging to be released	Πάλεψα τα δάκρυα ικετεύοντας να απελευθερωθώ
One third could not die	Το ένα τρίτο δεν μπορούσε να πεθάνει
I did well for the most part	Τα πήγα καλά ως επί το πλείστον
I wanted something small, but not too small	Ήθελα κάτι μικρό, αλλά όχι πολύ μικρό
I can tell from the pause in his gait	Μπορώ να καταλάβω από την παύση στο βάδισμά του
I want to take care of you	Θέλω να σε προσέχω
Yes, thank you for the help, my love	Ναι, σε ευχαριστώ για τη βοήθεια, αγάπη μου
I was not sure what should have happened	Δεν ήμουν σίγουρος τι έπρεπε να συμβεί
I breathe the moist air around me	Αναπνέω τον υγρό αέρα γύρω μου
I want to stay home with you	Θέλω να μείνω σπίτι μαζί σου
I could not feel her hands	Δεν ένιωθα τα χέρια της
I asked to follow her	Ζήτησα να την ακολουθήσω
A large plain white shirt	Ένα μεγάλο απλό λευκό πουκάμισο
I doubt he would ever talk to me again	Αμφιβάλλω αν θα μου ξαναμιλούσε ποτέ
I keep hearing that you need to update it	Ακούω συνέχεια ότι πρέπει να το ενημερώσετε
I suggest we all rest now	Προτείνω να ξεκουραστούμε όλοι τώρα
I think that is true	Νομίζω ότι είναι αλήθεια
I was a part-time mother for many years	Ήμουν μητέρα με μερική απασχόληση για πολλά χρόνια
I ask him to be safe	Του ζητώ να είναι ασφαλής
Some of them still have their clothes on	Κάποιοι από αυτούς έχουν ακόμα τα ρούχα τους
I brought him in here	Τον έφερα εδώ μέσα
Thirteen soldiers and a lieutenant were killed	Δεκατρείς στρατιώτες και ένας ανθυπολοχαγός σκοτώθηκαν
I was not an art student	Δεν ήμουν φοιτητής τέχνης
I remembered those lips that were wrapped around my cock	Θυμήθηκα εκείνα τα χείλη που ήταν τυλιγμένα γύρω από το καβλί μου
I did not remember having an accident	Δεν θυμόμουν να είχα ατύχημα
The action lasted only three minutes	Η δράση κράτησε μόλις τρία λεπτά
I told her she was insignificant and lazy	Της είπα ότι ήταν ασήμαντη και τεμπέλα
I should have told you that	Θα έπρεπε να σας το πω αυτό
I was awake and wondering what was wrong	Έμενα ξύπνιοι και αναρωτιόμουν τι δεν πάει καλά
I did it for us	Το έκανα για εμάς
I know where they went	Ξέρω πού τους πήγαν
I never imagined myself in love	Ποτέ δεν φανταζόμουν τον εαυτό μου ερωτευμένο
I cried all the time	Έκλαιγα όλη την ώρα
I did not make it, not since	Δεν τα κατάφερα, όχι από τότε
They did not allow me more than kisses	Δεν μου επέτρεπαν ακόμα περισσότερα από φιλιά
I had to help her	Έπρεπε να τη βοηθήσω
Some things that should have been done differently	Μερικά πράγματα που έπρεπε να είχαν γίνει διαφορετικά
I need privacy to get ready to start my shift	Χρειάζομαι ιδιωτικό απόρρητο για να ετοιμαστώ να ξεκινήσω τη βάρδιά μου
I did not want to hear anything negative	Δεν ήθελα να ακούσω τίποτα αρνητικό
I did not even feel worthy of another wonderful kiss	Δεν ένιωσα καν άξιος για άλλο ένα υπέροχο φιλί
I like to do normal things	Μου αρέσει να κάνω κανονικά πράγματα
I really think the version for girls suits me very well	Πιστεύω πραγματικά ότι η έκδοση για κορίτσια μου ταιριάζει πολύ
I bit, breaking his skin	Δάγκωσα, σπάζοντας το δέρμα του
I could look at them all day	Θα μπορούσα να τους κοιτούσα όλη μέρα
I will not allow this to happen again	Δεν θα επιτρέψω να συμβεί ξανά αυτό
I felt like I wanted to lie down next to him	Ένιωθα τον εαυτό μου να θέλω να ξαπλώσω δίπλα του
I could not see him until the next morning	Δεν μπορούσα να τον δω μέχρι το επόμενο πρωί
I could have checked the weather in advance	Θα μπορούσα να έχω ελέγξει τον καιρό εκ των προτέρων
I started to act a little	Άρχισα να ενεργώ λίγο
I sleep better at home	Κοιμάμαι καλύτερα στο σπίτι
I thought it might be useful	Σκέφτηκα ότι μπορεί να είναι χρήσιμο
I never thought about suicide	Δεν σκέφτηκα ποτέ την αυτοκτονία
A little compromise here, a little there	Λίγος συμβιβασμός εδώ, λίγος εκεί
I would take the beer	Θα έπαιρνα την μπύρα
The truce was made and properly sworn	Η εκεχειρία έγινε και ορκίστηκε δεόντως
I would rather you stay here now	Θα προτιμούσα να μείνεις εδώ τώρα
I took him home and gave him my bed	Τον πήγα σπίτι και του έδωσα το κρεβάτι μου
I just wanted to see things for myself	Ήθελα απλώς να δω τα πράγματα μόνος μου
It was not a command he particularly wanted	Δεν ήταν μια εντολή που ήθελε ιδιαίτερα
I just wanted to pick up the phone	Απλώς ήθελα να πάρω το τηλέφωνο
I did not care to know	Δεν με ένοιαζε να μάθω
Feeling of accomplishment	Αίσθημα ολοκλήρωσης
I'm not here to hurt your children	Δεν είμαι εδώ για να κάνω κακό στα παιδιά σας
I only had one focus now	Είχα μόνο μια εστίαση τώρα
The prototype, oh, twelve years ago	Την πρωτοείδα, ω, δώδεκα πριν μερικά χρόνια
I could just decorate for you	Θα μπορούσα απλώς να διακοσμήσω για σένα
The pilot was not instructed in order	Ο πιλότος δεν δόθηκε εντολή σε σειρά
Please be polite	Σας παρακαλώ να είστε ευγενικοί
I found it my duty to defend her honor	Βρήκα καθήκον μου να υπερασπιστώ την τιμή της
Her front minor arms were removed as compensation	Τα εμπρός δευτερεύοντα όπλα της αφαιρέθηκαν ως αποζημίωση
In new cases, genetic counseling is generally offered	Σε νέες περιπτώσεις προσφέρεται γενικά γενετική συμβουλευτική
I intend to give my best	Σκοπεύω να δώσω τον καλύτερό μου εαυτό
I can walk to my room just fine	Μπορώ να περπατήσω στο δωμάτιό μου μια χαρά
I waited until the last minute	Περίμενα μέχρι την τελευταία στιγμή
I was about to explode	Κόντευα να εκραγώ
I can definitely work with that right now	Μπορώ σίγουρα να δουλέψω με αυτό προς το παρόν
Suddenly I wanted to run	Ξαφνικά μου ήρθε η επιθυμία να τρέξω
A hail of bullets tore his head off	Ένα χαλάζι από σφαίρες έσκισε το κεφάλι του
I put the shell in my mouth	Τοποθετώ το κέλυφος στο στόμα
I think he is sleeping	Νομίζω ότι κοιμάται
I want to live it	Θέλω να το ζήσω
I had a client who just could not accept it	Είχα έναν πελάτη που απλά δεν μπορούσε να το δεχτεί
I looked at myself in this fancy mirror	Κοίταξα τον εαυτό μου σε αυτόν τον φανταχτερό καθρέφτη
I remember them very well	Τους θυμάμαι πολύ καλά τους δύο
I think her conscience improves her	Νομίζω ότι η συνείδησή της την καλυτερεύει
I really felt his lips bend back	Πραγματικά ένιωσα τα χείλη του να λυγίζουν προς τα πίσω
I heard them tonight in the chaos	Τους άκουσα απόψε μέσα στο χάος
I did a good show	Έκανα μια καλή παράσταση
I would never, ever hurt a woman	Ποτέ μα ποτέ δεν θα πλήγωσα μια γυναίκα
I remember feeling very lonely most days	Θυμάμαι να νιώθω πολύ μοναξιά τις περισσότερες μέρες
I had no idea you were being tortured	Δεν είχα ιδέα ότι βασανίζεσαι
I will never be sexually involved with a patient	Δεν θα εμπλέκομαι ποτέ σεξουαλικά με έναν ασθενή
Frost was appointed	Ο Φροστ διορίστηκε
Eggs are usually placed in a nest	Τα αυγά συνήθως τοποθετούνται σε μια φωλιά
I liked the contrast it presented	Μου άρεσε η αντίθεση που παρουσίαζε
I will let you all know what happens	Θα σας ενημερώσω όλους τι συμβαίνει
A war cry from my past went through my head	Μια πολεμική κραυγή από το παρελθόν μου πέρασε από το κεφάλι μου
I went to the table and took out my diary	Πήγα στο τραπέζι και έβγαλα το ημερολόγιό μου
I can not deal with this at this time	Δεν μπορώ να ασχοληθώ με αυτό αυτή τη στιγμή
I did not want to hear it out loud	Δεν ήθελα να το ακούσω δυνατά
I take my fork and start eating silently	Παίρνω το πιρούνι μου και αρχίζω να τρώω σιωπηλά
I heard the group of young girls screaming	Άκουσα την ομάδα των νεαρών κοριτσιών να ουρλιάζουν
I am a miserable being	Είμαι μια ελεεινή ύπαρξη
I told you, this is not your fight	Σου είπα, δεν είναι αυτός ο αγώνας σου
A mixed preferred set again	Ένα μεικτό προτιμώμενο σύνολο ξανά
I was completely stupid	Ήμουν εντελώς χαζός
I do not see anything wrong with that	Δεν βλέπω τίποτα κακό σε αυτό
That is, it is, but it is not	Δηλαδή, είναι, αλλά δεν είναι
Maybe I borrowed it from her	Ίσως να το είχα δανειστεί από αυτήν
I examined the faces	Εξέτασα τα πρόσωπα
A lie always has true content	Ένα ψέμα έχει πάντα αληθινό περιεχόμενο
I did not want to be so blind to your feelings	Δεν ήθελα να είμαι τόσο τυφλός στα συναισθήματά σου
I already know the name, of course	Ξέρω ήδη το όνομα, φυσικά
I would not say you are crazy, my child	Δεν θα έλεγα ότι είσαι τρελός, παιδί μου
I wanted to drain every drop of his love	Ήθελα να στραγγίξω κάθε σταγόνα της αγάπης του
I could never reciprocate	Δεν θα μπορούσα ποτέ να σου ανταποδώσω
I had a strong feeling that it was not	Είχα μια έντονη αίσθηση ότι δεν ήταν
I have to forget him	Πρέπει να τον ξεχάσω
I did it a long time ago	Το έκανα, εδώ και πολύ καιρό
I know you're curious, but be careful my child	Ξέρω ότι είσαι περίεργος, αλλά πήγαινε με προσοχή παιδί μου
I even ate a light breakfast	Έφαγα ακόμη και ένα ελαφρύ πρωινό
I was across the street and I was looking at the car, you know	Ήμουν απέναντι και έβλεπα το αυτοκίνητο, ξέρεις
This is the only opportunity they have	Αυτή είναι η μόνη ευκαιρία που έχουν
I had not imagined anything	Δεν το είχα φανταστεί τίποτα
I could not be better	Δεν θα μπορούσα να είμαι καλύτερος
I feel the rhythm and I smell the smoke	Νιώθω τον ρυθμό και μυρίζω τον καπνό
I can manage the risk myself	Μπορώ να διαχειριστώ τον κίνδυνο μόνος μου
I would not like you to make a wrong impression	Δεν θα ήθελα να έχετε λάθος εντύπωση
I devoted my time to violence	Αφιέρωσα τον χρόνο μου στη βία
A crooked smile penetrated his face	Ένα στρεβλό χαμόγελο διαπέρασε το πρόσωπό του
I'm not a little girl	Δεν είμαι κοριτσάκι
The situation of women was varied	Η κατάσταση των γυναικών ήταν ποικίλη
I wonder if there is anything that can be done	Αναρωτιέμαι αν υπάρχει κάτι που μπορεί να γίνει
I had a proud hot spirit	Είχα ένα περήφανο καυτό πνεύμα
I noticed that there was something in the corner	Παρατήρησα ότι υπήρχε κάτι στη γωνία
I hate to eat alone anyway	Μισώ να τρώω μόνος μου πάντως
I support and honor it	Το υποστηρίζω και το τιμώ
I had never experienced such an event or crowd before	Δεν είχα ξαναζήσει τέτοιο γεγονός ή πλήθος
I hit the wall, again, again	Χτυπάω τον τοίχο, ξανά, ξανά
I wish he had never called me	Μακάρι να μην με είχε καλέσει ποτέ
I knew you were thinking of something	Ήξερα ότι κάτι σκέφτηκες
That is, it happened right after	Δηλαδή, έγινε αμέσως μετά
I know something is wrong now	Ξέρω ότι κάτι δεν πάει καλά τώρα
I can not form my thoughts tonight	Δεν μπορώ να σχηματίσω τις σκέψεις μου απόψε
Some resilient souls were sitting outside	Μερικές ανθεκτικές ψυχές κάθονταν έξω
She was surprised by how kindly she was treated	Ξαφνιάστηκε από το πόσο ευγενικά της φέρθηκαν
I want you to say it	Θέλω να το πεις
I like that I missed you	Μου αρέσει που μου έλειψες
It may end up in the second base eventually	Μπορεί να καταλήξει στη δεύτερη βάση τελικά
I turned outside and confronted our coach	Γύρισα προς τα έξω και αντιμετώπισα τον προπονητή μας
I was shaking, they dragged me, my head on the floor, my legs up	Κουνιόμουν, με έσυραν, το κεφάλι στο πάτωμα, τα πόδια σηκωμένα
I was immediately surprised	Ξαφνιάστηκα αμέσως
I should already be in my car	Θα έπρεπε να ήμουν ήδη στο αυτοκίνητό μου
I intend to enjoy the show	Σκοπεύω να απολαύσω την παράσταση
I was waiting for it to start again	Περίμενα να ξαναρχίσει
Nowhere is it said that they ride	Πουθενά δεν λέγεται ότι καβαλάνε
I had to run to keep up with him	Έπρεπε να τρέξω για να συμβαδίσω μαζί του
I looked around, hoping for inspiration	Κοίταξα γύρω μου, ελπίζοντας να έρθει σε μένα έμπνευση
I said it would happen	Είπα ότι θα συμβεί
I ended up buying it quite cheaply	Κατέληξα να το αγόρασα αρκετά φθηνά
I guess no one would steal from a church	Υποθέτω ότι κανείς δεν θα έκλεβε από μια εκκλησία
I intend to complete it	Σκοπεύω να τη συμπληρώσω
I wanted my people free	Ήθελα τους ανθρώπους μου ελεύθερους
I know you did your best	Ξέρω ότι έκανες το καλύτερο δυνατό
I remembered the day he held my hand	Θυμήθηκα την ημέρα που με είχε κρατήσει από το χέρι
A little while later, he pulled a tied man	Λίγη ώρα αργότερα, τράβηξε έναν δεμένο άνδρα
A light before it dies	Ένα φως πριν πεθάνει
I saw these things happen	Είδα να γίνονται αυτά τα πράγματα
I suggest you rest	Σου προτείνω να ξεκουραστείς
I need someone like you	Χρειάζομαι κάποιον σαν εσένα
I consider you my friend	Σε θεωρώ φίλο μου
I had mixed feelings about it	Είχα ανάμεικτα συναισθήματα για αυτό
I did not expect it to be such a large gathering	Δεν περίμενα ότι θα ήταν τόσο μεγάλη συγκέντρωση
I want to hear them scream in my ears	Θέλω να τους ακούω να ουρλιάζουν με τα αυτιά μου
I was not going to hit it upside down	Δεν επρόκειτο να χτυπήσω την ανάποδη
I could either be already dead or die	Θα μπορούσα είτε να είμαι ήδη νεκρός είτε να πεθάνω
A summer day can be beautiful	Μια καλοκαιρινή μέρα μπορεί να είναι όμορφη
I stood as the door closed behind them	Στάθηκα καθώς η πόρτα έκλεινε πίσω τους
The army questioned their safety and planning	Ο στρατός αμφισβήτησε την ασφάλεια και τον σχεδιασμό τους
I miss my friends who went on	Μου λείπουν οι φίλοι μου που συνέχισαν
I'm not sure where he is here	Δεν είμαι σίγουρος πού είναι εδώ
I glanced at my watch	Σήκωσα μια ματιά στο ρολόι
It became the focus of many local jokes	Έγινε το επίκεντρο πολλών τοπικών ανέκδοτων
I can feel my heart breaking inside my chest	Μπορώ να νιώσω την καρδιά μου να σπάει μέσα στο στήθος μου
I just happen to be in the area a few times	Απλώς τυχαίνει να βρίσκομαι στην περιοχή μερικές φορές
I had to push to see who it was	Έπρεπε να ζοριστώ για να δω ποιος ήταν
I had to be a champion	Έπρεπε να ήμουν πρωταθλητής
I was left alone once again	Έμεινα μόνος για άλλη μια φορά
I will not bother next time	Δεν θα ασχοληθώ του χρόνου
I did not come to get you to bed	Δεν ήρθα για να σε πάρω στο κρεβάτι
I took my phone out of my bag and checked it	Έβγαλα το τηλέφωνό μου από την τσάντα μου και το έλεγξα
I just said you had to relax	Απλώς είπα ότι έπρεπε να χαλαρώσεις
I was the only child there	Ήμουν το μόνο παιδί εκεί
I know how much joy it can bring you	Ξέρω πόση χαρά μπορεί να σου φέρει
An announcement for the football season caught her eye	Μια ειδοποίηση για την ποδοσφαιρική σεζόν τράβηξε τα βλέμματά της
I only saw two dreams last night	Είδα μόνο δύο όνειρα χθες το βράδυ
It's wrong too	Είναι λάθος επίσης
I could not keep my hands off you	Δεν μπορούσα να κρατήσω τα χέρια μου μακριά σου
I told him about charity	Του είπα για τη φιλανθρωπία
I had to find out what happened	Έπρεπε να μάθω τι συνέβη
I also need to spread the word	Χρειάζομαι επίσης να διαδώσετε τη λέξη
I took a step back, admiring the image he presented	Έκανα ένα βήμα πίσω, θαυμάζοντας την εικόνα που παρουσίασε
I can approach them this way all the time	Μπορώ να τους προσεγγίζω με αυτόν τον τρόπο όλη την ώρα
A dead man with incredible power	Ένας νεκρός με απίστευτη δύναμη
I hope to find the right one, one day	Ελπίζω να βρω το κατάλληλο, μια μέρα
I woke up a little later from a weight on my chest	Ξύπνησα λίγο αργότερα από ένα βάρος στο στήθος μου
Do not expect anything and you can win everything	Μην περιμένετε τίποτα και μπορεί να κερδίσετε τα πάντα
I was no longer just a spectator	Δεν ήμουν πια απλώς θεατής
A serious expression took over his features	Μια σοβαρή έκφραση κυρίευσε τα χαρακτηριστικά του
I asked about the lady who broke my wrist	Ρώτησα για την κυρία που μου έσπασε τον καρπό
A moonlight spread on her belly	Ένα φως του φεγγαριού απλώθηκε στην κοιλιά της
There are no rules in my kitchen	Δεν υπάρχουν κανόνες στην κουζίνα μου
I did not understand the meaning of death	Δεν καταλάβαινα την έννοια του θανάτου
I guess the Bible is not out of bounds either	Υποθέτω ότι ούτε η Βίβλος είναι εκτός ορίων
I never knew you came	Ποτέ δεν ήξερα ότι ήρθες
I could see the ceiling	Μπορούσα να διακρίνω το ταβάνι
I wanted to know what was happening	Ήθελα να μάθω τι συνέβαινε
I closed my eyes and pushed with my mind	Έκλεισα τα μάτια μου και έσπρωξα με το μυαλό μου
I did not expect him to do it	Δεν περίμενα να το κάνει
I wondered what happened to me	Αναρωτήθηκα τι έπαθα
I intend to earn my retention	Σκοπεύω να κερδίσω τη διατήρησή μου
I woke up this morning to the sound of rain	Ξύπνησα σήμερα το πρωί από τον ήχο της βροχής
I got up and went to him	Σηκώθηκα και πήγα κοντά του
I registered for free	Εγγράφηκα δωρεάν
I hope they end up together sometime	Ελπίζω να καταλήξουν μαζί κάποια στιγμή
I did not know that they would react like that	Δεν ήξερα ότι θα αντιδρούσαν έτσι
The treatment depends on the recovery stage of the patient	Η θεραπεία εξαρτάται από το στάδιο ανάρρωσης του ασθενούς
I rolled, conquering my environment	Κύλησα, κατακτώντας το περιβάλλον μου
I learned so many things about garage doors that day	Έμαθα τόσα πολλά πράγματα για τις γκαραζόπορτες εκείνη την ημέρα
I was worried about both of them	Ανησύχησα και για τους δύο
A few seconds passed and the pulse went out completely	Πέρασαν μερικά δευτερόλεπτα και ο σφυγμός έσβησε τελείως
I rushed to the terrace and knocked on the door	Όρμησα στη βεράντα και χτύπησα την πόρτα
I can do it quite well on my own	Μπορώ να τα καταφέρω αρκετά καλά μόνος μου
I could give you immortality when my work is finished	Θα μπορούσα να σου χαρίσω την αθανασία όταν τελειώσει το έργο μου
We knew we did something special	Ξέραμε ότι κάναμε κάτι ιδιαίτερο
I'm too big for that	Είμαι πολύ μεγάλος για αυτό
I control the engine	Ελέγχω τον κινητήρα
I have created a few test methods for this index action	Έχω δημιουργήσει λίγες μεθόδους δοκιμής για αυτήν την ενέργεια ευρετηρίου
I sweat in a few minutes	Ιδρώνω μέσα σε λίγα λεπτά
I drove straight here	οδήγησα κατευθείαν εδώ
A bottle of rubbing alcohol	Ένα μπουκάλι οινόπνευμα εντριβής
I respect makeup	Έχω σεβασμό στο μακιγιάζ
Both parents bring food for the little ones	Και οι δύο γονείς φέρνουν φαγητό για τα μικρά
One hundred yards anyway	Εκατό γιάρδες πάντως
I enjoyed the little trip	Απόλαυσα το μικρό ταξίδι
I lower my head, lying completely still	Χαμηλώνω το κεφάλι μου, ξαπλωμένος εντελώς ακίνητος
I really hoped no one took our picture	Πραγματικά ήλπιζα να μην τραβήχτηκε κάποιος τη φωτογραφία μας
A fate worse than death	Μια μοίρα χειρότερη από τον θάνατο
I want him to make love to me	Θέλω να μου κάνει έρωτα
I will make the necessary adjustments	Θα κάνω τις απαραίτητες ρυθμίσεις
I know who they are and what they did	Ξέρω ποιοι είναι και τι έκαναν
I did not have time to train anyone else	Δεν είχα χρόνο να εκπαιδεύσω κάποιον άλλο
I can think of nothing but you	Δεν μπορώ να σκεφτώ τίποτα άλλο εκτός από εσένα
I just woke up from the operating room	Μόλις ξύπνησα από το χειρουργείο
Drug use history	Ιστορικό χρήσης ναρκωτικών
I discovered that crawling was not an issue	Ανακάλυψα ότι το ερπυσμό δεν υπήρχε θέμα
I can do nothing for them	Δεν θα μπορώ να κάνω τίποτα για αυτούς
I liked her practical comments	Μου άρεσαν τα πρακτικά σχόλια της
I understand his point of view	Καταλαβαίνω την άποψη του
I had officially become home	Είχα γίνει επίσημα εγχώριος
I was on the bus	Ήμουν στο λεωφορείο
Thank you again for coming out tonight	Σας ευχαριστώ και πάλι που βγήκατε απόψε
I slept away most of my life	Κοιμόμουν το μεγαλύτερο μέρος της ζωής μου μακριά
I wanted to get excited	Ήθελα να ενθουσιαστώ
I can see the past and the future	Μπορώ να δω το παρελθόν και το μέλλον
can i take you there	μπορώ να σε πάω εκεί
I would prefer a simple and quiet life	Θα προτιμούσα μια απλή και ήσυχη ζωή
I want to come see you soon	Θέλω να έρθω να σε δω σύντομα
A specially adapted car was also transported	Μεταφέρθηκε επίσης ένα ειδικά προσαρμοσμένο αυτοκίνητο
I appreciate that you see the obvious and face it	Εκτιμώ που βλέπεις το αυτονόητο και το αντιμετωπίζεις
I had a surprise for him	Του είχα μια έκπληξη
I woke up immediately	Ξύπνησα αμέσως
I have to work tonight anyway	Πρέπει να δουλέψω απόψε πάντως
I want to move the command center out	Θέλω να μετακινήσω το κέντρο εντολών έξω
A hotel is located on the north side	Ένα ξενοδοχείο βρίσκεται στη βόρεια πλευρά
The area includes a nature study area for visitors	Ο χώρος περιλαμβάνει μια περιοχή μελέτης της φύσης για τους επισκέπτες
I would read anything that came up, including romance novels	Θα διάβαζα οτιδήποτε παρουσιάστηκε, συμπεριλαμβανομένων των ρομαντικών μυθιστορημάτων
I continue to shed tears of joy	Συνεχίζω να χύνω δάκρυα χαράς
Signed with free transfer	Υπέγραψε με ελεύθερη μεταγραφή
I noticed the little things first	Παρατήρησα πρώτα τα μικρά πράγματα
I nodded as if it made sense	Έγνεψα καταφατικά σαν να είχε νόημα
I have thirteen minutes to change my destiny	Έχω δεκατρία λεπτά για να αλλάξω τη μοίρα μου
I could see the screen through a small window	Μπορούσα να δω την οθόνη από ένα μικρό παράθυρο
I had started to really respect the guy	Είχα αρχίσει να σέβομαι πραγματικά τον τύπο
I did not understand your name	Δεν κατάλαβα το όνομά σου
I never stopped taking the pill	Δεν σταμάτησα ποτέ να παίρνω το χάπι
I had felt it before	Το είχα νιώσει παλιότερα
A thunderbolt of pain passed through her eyes	Ένας κεραυνός πόνου πέρασε μέσα από τα μάτια της
A normal reaction, especially the first time	Μια φυσιολογική αντίδραση, ειδικά την πρώτη φορά
I literally never won	Δεν κέρδισα κυριολεκτικά ποτέ
I have to admit defeat	Αναγκάζομαι να παραδεχτώ την ήττα
I would not want you to catch me	Δεν θα ήθελα να με πιάσεις
I have seen how truly the industry works	Έχω δει πόσο αληθινά λειτουργεί η βιομηχανία
About a week later it was hair	Μια εβδομάδα περίπου αργότερα ήταν τα μαλλιά
I once asked him how we should describe ourselves	Κάποτε τον ρώτησα πώς πρέπει να περιγράψουμε τον εαυτό μας
I was afraid I would be caught and I would wake up panicked	Φοβόμουν ότι θα με πιάσουν και θα ξυπνούσα πανικόβλητος
I wanted to know your name	Ήθελα να μάθω το όνομά σου
I made wheels and turned back	Έκανα ρόδες και γύρισα πίσω
I may not be welcome here	Μπορεί να μην είμαι ευπρόσδεκτος εδώ
I can not go through it again	Δεν μπορώ να το ξαναπεράσω
I set my alarm	Ρύθμισα το ξυπνητήρι μου
I am leaving this estate	Φεύγω από αυτό το κτήμα
I consider this place to be my home	Θεωρώ ότι αυτό το μέρος είναι το σπίτι μου
I can see how cats will love it too	Μπορώ να δω πώς θα το λατρέψουν και οι γάτες
I just have to be ready for them	Απλά πρέπει να είμαι έτοιμος για αυτούς
I can not decide which is worse	Δεν μπορώ να αποφασίσω ποιο είναι χειρότερο
I think the writers are the same	Νομίζω ότι οι συγγραφείς είναι το ίδιο
I'm done with the battle	Τελείωσα με τη μάχη
I could not ask to find better friends	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω να βρω καλύτερους φίλους
I was deeply disappointed by this	Ήμουν βαθιά απογοητευμένος από αυτό
I had the feeling that something was wrong	Είχα την αίσθηση ότι κάτι δεν πήγαινε καλά
I need a few minutes to complete	Χρειάζομαι λίγα λεπτά για να ολοκληρώσω
I know how much you love me	Ξέρω πόσο πολύ με θέλεις
I was always trying to hide my chest	Πάντα προσπαθούσα να κρύψω το στήθος μου
I can not escape with what is happening	Δεν μπορώ να ξεφύγω με αυτό που συμβαίνει
A nice change of pace	Μια ωραία αλλαγή ρυθμού
I have stopped trying to reform him	Έχω σταματήσει να προσπαθώ να τον μεταρρυθμίσω
A fun battle game with a monster truck	Ένα διασκεδαστικό παιχνίδι μάχης με φορτηγό τέρας
I rarely get on a yacht	Σπάνια επιβιβάζομαι σε γιοτ
I hate beautiful things	Μισώ τα όμορφα πράγματα
I never even owned an instrument	Ποτέ δεν είχα καν στην κατοχή μου ένα όργανο
I'm up to my neck, god knows what	Είμαι μέχρι το λαιμό, ένας θεός ξέρει τι
I could not have imagined a better place for a performance	Δεν μπορούσα να φανταστώ καλύτερο μέρος για μια εκτέλεση
I could not stand you so close before	Δεν άντεξα τόσο κοντά σου πριν
I need funding and they will cut me off	Χρειάζομαι χρηματοδότηση και θα με κόψουν
I appreciate that	Το εκτιμώ αυτό
I would say you are about a week	Θα έλεγα ότι είσαι περίπου μια εβδομάδα
I will never forget it, nor will I	Δεν θα το ξεχάσω ποτέ, ούτε ποτέ
I wanted to run back to the tunnel	Ήθελα να τρέξω πίσω στο τούνελ
I push my fingers deeper	Σπρώχνω τα δάχτυλά μου πιο βαθιά
I pulled myself up	Τραβήχτηκα τον εαυτό μου
I did not know what would happen	Δεν ήξερα τι θα γινόταν
I owed this amazing man an apology	Σε αυτόν τον καταπληκτικό άνθρωπο όφειλα μια συγγνώμη
I pick it up and make it go up to the table	Το σηκώνω και κάνω να ανέβω στο τραπέζι
I just have a different vision for myself	Απλώς έχω διαφορετικό όραμα για τον εαυτό μου
I hardly said a word all the time	Δεν έλεγα σχεδόν ούτε λέξη όλη την ώρα
I hated every piece	Το μισούσα κάθε κομμάτι
I was miserable wondering how it was going	Ήμουν άθλια αναρωτιόμουν πώς τα πήγαινε
I do not know this place or these other people	Δεν ξέρω αυτό το μέρος ή αυτούς τους άλλους ανθρώπους
I had no idea how it would evolve	Δεν είχα ιδέα πώς θα εξελισσόταν
I trust him completely and his judgment	Τον εμπιστεύομαι απόλυτα τον ίδιο και την κρίση του
I took my beer with me	Πήρα την μπύρα μου μαζί μου
I consider our relationship as a working collaboration	Θεωρώ τη σχέση μας ως μια εργασιακή συνεργασία
I love how this card was made	Λατρεύω το πώς έγινε αυτή η κάρτα
I want there to be some record of my existence	Θέλω να υπάρχει κάποια καταγραφή της ύπαρξής μου
May someone turn off these damn machines	Μακάρι κάποιος να σβήσει αυτές τις καταραμένες μηχανές
I did not know anything about this world until recently	Δεν ήξερα τίποτα από αυτόν τον κόσμο μέχρι πρόσφατα
I returned home	Γύρισα στο σπίτι
I did not consider it inevitable, though	Δεν το θεώρησα αναπόφευκτο, όμως
I have a lot more with you in my life	Έχω πολλά περισσότερα μαζί σου στη ζωή μου
I could never have imagined our family otherwise	Δεν θα μπορούσα ποτέ να φανταστώ την οικογένειά μας αλλιώς
A rare pleasure on such a special occasion	Μια σπάνια απόλαυση σε μια τόσο ιδιαίτερη περίσταση
I guess the king is worried he might be weak	Υποθέτω ότι ο βασιλιάς ανησυχεί μήπως είναι αδύναμος
The character has appeared in many video games	Ο χαρακτήρας έχει εμφανιστεί σε πολλά βιντεοπαιχνίδια
A miracle happened	Ένα θαύμα έγινε
I start walking towards him	Αρχίζω να περπατάω προς το μέρος του
I know this for a fact	Αυτό το ξέρω για γεγονός
I need to know why he was my team	Πρέπει να μάθω γιατί ήταν η ομάδα μου
I was very happy	Τα χάρηκα πολύ
Each zone has a dominant type of vegetation	Κάθε ζώνη έχει ένα κυρίαρχο είδος βλάστησης
I never knew what emotion would occupy me	Ποτέ δεν ήξερα τι συναίσθημα θα με καταλάμβανε
A scream fell on her throat	Μια κραυγή έπεσε στο λαιμό της
I would hate me in your place	Θα με μισούσα στη θέση σου
I made this mistake once	Έκανα αυτό το λάθος μια φορά
I've been here in the city ever since	Είμαι εδώ στην πόλη από τότε
I wondered if he came to the same conclusion	Αναρωτήθηκα αν κατέληξε στο ίδιο συμπέρασμα
I guess that's how things are broken	Υποθέτω ότι έτσι είναι σπασμένα τα πράγματα
I only brought you here for clothes	Σε έφερα εδώ μόνο για ρούχα
I started to believe it	Άρχισα να το πιστεύω
I did not want to study	Δεν ήθελα να σπουδάσω
I could feel his tremendous dark power slowly increasing	Ένιωθα την τρομερή σκοτεινή του δύναμη να αυξάνεται αργά
I had to do something	Έπρεπε να κάνω κάτι
This time I had not even noticed	Αυτή τη φορά δεν τα είχα προσέξει καν
I left nothing out	Δεν άφησα τίποτα απ' έξω
I knew he could not do much	Ήξερα ότι δεν μπορούσε να κάνει πολλά
I checked with our legal people	Έλεγξα με τους νομικούς μας ανθρώπους
I stayed asleep all the time	Έμεινα κοιμισμένος όλη την ώρα
I made my bed and all that	Έστρωσα το κρεβάτι μου και όλα αυτά
I ran into the forest to escape everything	Έτρεξα μέσα στο δάσος για να ξεφύγω από όλα
I want you to meet the rest of the staff	Θέλω να συναντήσετε το υπόλοιπο προσωπικό
I need you outside the apartment too	Σε χρειάζομαι κι εγώ έξω από το διαμέρισμα
A man with whom she even had a child	Ένας άντρας με τον οποίο μάλιστα έκανε και ένα παιδί
I passed a wet cloth on his chest and stomach	Πέρασα ένα βρεγμένο πανί στο στήθος και το στομάχι του
A box the size of a small house	Ένα κουτί στο μέγεθος ενός μικρού σπιτιού
I will send your things to your house	Θα στείλω τα πράγματά σου στο σπίτι σου
I believe in infinite choice where there is no compromise	Πιστεύω στην άπειρη επιλογή όπου δεν υπάρχει συμβιβασμός
I was a danger to myself and others around me	Ήμουν κίνδυνος για τον εαυτό μου και τους άλλους γύρω μου
Many of us are hiding	Πολλοί από εμάς έχουμε κρυφτεί
A good measure, pressed down, shaken and running,	Ένα καλό μέτρο, πιεσμένο προς τα κάτω, κουνημένο και τρέχοντας,
I can not remember them all	Δεν μπορώ να τα θυμηθώ όλα
I told her to leave you alone	Της είπα να σε αφήσει ήσυχη
The two end up traveling together	Οι δυο τους καταλήγουν να ταξιδεύουν μαζί
Instead, I decided to bargain	Αντίθετα, αποφάσισα να κάνω παζάρια
I was such a girl sometimes	Ήμουν ένα τέτοιο κορίτσι μερικές φορές
I heard that the council is thinking of selling them	Άκουσα ότι το συμβούλιο σκέφτεται να τα πουλήσει
I write many things	Γράφω πολλά πράγματα
I would imagine us in this hole for swimming	Θα μας φανταζόμουν έτσι σε αυτήν την τρύπα για κολύμπι
I knew why, but I could not say anything	Ήξερα γιατί, αλλά δεν μπορούσα να πω τίποτα
We are proud of our daughter	Είμαστε περήφανοι για την κόρη μας
I knew how those children felt then	Ήξερα πώς ένιωθαν τότε αυτά τα παιδιά
It fell from his hand uphill	Του έπεσε από το χέρι στην ανηφόρα
I will show you a short route	Θα σας δείξω μια σύντομη διαδρομή
Indeed cowardice if it were true	Πράγματι δειλία αν ήταν αλήθεια
I mean, they haven't found her yet	Εννοώ ότι δεν την έχουν βρει ακόμα
I was doomed from the first moment	Ήμουν καταδικασμένος από την πρώτη στιγμή
Solomon declared a state of emergency	Ο Σολομός κήρυξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης
I prepared to attack if necessary	Ετοιμάστηκα να επιτεθώ αν χρειαστεί
I should be direct and on the substance	Θα έπρεπε να είμαι άμεσος και επί της ουσίας
I welcome sleep to take me away from this nightmare	Καλωσορίζω τον ύπνο για να με απομακρύνει από αυτόν τον εφιάλτη
Bush declared national mourning	Ο Μπους κήρυξε εθνικό πένθος
I thought about my relationship with the king	Σκέφτηκα τη σχέση μου με τον βασιλιά
I looked elsewhere, as you would like	Κοίταξα αλλού, όπως θα ήθελες
Sometimes I get lost in there too	Κάποιες φορές χάνομαι και εκεί μέσα
I wanted it, to be honest	Το ήθελα, για να είμαι ειλικρινής
Your parents are probably right	Μάλλον οι γονείς σου έχουν δίκιο
I did not like myself	Δεν μου άρεσε ο εαυτός μου
I wanted it so much that I was in pain	Το ήθελα τόσο πολύ που πόνεσα
I was still frozen, but I was realizing	Ήμουν ακόμα παγωμένος, αλλά συνειδητοποιούσα
I would do more to you than he has done	Θα σου έκανα περισσότερα από όσα έχει κάνει εκείνος
I will get to know myself better	Θα γνωρίσω καλύτερα τον εαυτό μου
I did not know it was your weapon	Δεν ήξερα ότι ήταν το όπλο σου
I wanted to ask him to repeat it	Ήθελα να του ζητήσω να το επαναλάβει
I just could not do it	Απλά δεν μπορούσα να το κάνω
I think death is the greatest test of faith	Νομίζω ότι ο θάνατος είναι η μεγαλύτερη δοκιμασία πίστης
I love my home here	Λατρεύω το σπίτι μου εδώ
I repay his kindness with a reduced rent	Ξεπληρώνω την καλοσύνη του με μειωμένο ενοίκιο
A wave of desire spread inside me	Ένα κύμα επιθυμίας απλώθηκε μέσα μου
I did not know him well enough	Δεν τον ήξερα αρκετά καλά
I want my other life back	Θέλω πίσω την άλλη μου ζωή
I only want what urges you	Θέλω μόνο αυτό που σε προτρέπει
I like to carve wood	Μου αρέσει να σκαλίζω ξύλο
I need to talk to her teacher	Πρέπει να μιλήσω με τη δασκάλα της
I looked around the meadow	Κοίταξα γύρω από το λιβάδι
I did not think he wanted me	Δεν πίστευα ότι με ήθελε
I could not believe how hot it made him	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο ζεστό τον έκανε αυτό
A general strike followed, five days later	Ακολούθησε γενική απεργία, πέντε μέρες αργότερα
I remember how it was for us in high school	Θυμάμαι πώς ήταν για εμάς στο λύκειο
I have never written another successful book	Δεν έγραψα ποτέ άλλο επιτυχημένο βιβλίο
I could not help but smile at that	Δεν μπορούσα να μην χαμογελάσω σε αυτό
I could not let myself get over this	Δεν μπορούσα να αφήσω τον εαυτό μου να με ξεπεράσει αυτό
I may have wronged her	Μπορεί να της έχω αδικήσει
I read it years ago	Το διάβασα πριν χρόνια
And sometimes that can be a problem	Και μερικές φορές αυτό μπορεί να είναι πρόβλημα
I have a lot to think about	Έχω πολλά να σκεφτώ
I spoke the required phrase	Μίλησα την απαιτούμενη φράση
A man could get drunk waiting so long	Ένας άντρας θα μπορούσε να μεθύσει περιμένοντας τόσο πολύ
I was already excited, just thinking about it	Ήμουν ήδη ενθουσιασμένος, μόνο που τη σκεφτόμουν
I was safe to fool myself	Ήμουν ασφαλής να κοροϊδέψω τον εαυτό μου
A figure emerged from the soil	Ένα σχήμα αναδύθηκε από το χώμα
I wanted to ask about negotiations	Ήθελα να ρωτήσω για διαπραγματεύσεις
I have a feeling you will not regret it	Έχω την αίσθηση ότι δεν θα το μετανιώσεις
I told him, this can not last forever	Του είπα, αυτό δεν μπορεί να κρατήσει για πάντα
I read the information board next door and frown	Διαβάζω τον πίνακα πληροφοριών δίπλα και συνοφρυώνομαι
I just thought you were	Απλώς νόμιζα ότι ήσουν
I want you to go out and bring someone else back	Θέλω να βγεις έξω και να φέρεις άλλον πίσω
I had lost how to deal with it	Είχα χάσει πώς να το αντιμετωπίσω
I hope you had a good day	Ελπίζω να περάσατε μια καλή μέρα
I killed someone defending his family	Σκότωσα κάποιον που υπερασπιζόταν την οικογένειά του
I hear a girl screaming in pain	Ακούω ένα κορίτσι να ουρλιάζει από τον πόνο
I tear my eyes and push upright	Σκίζω τα μάτια μου και σπρώχνω όρθια
Regular exercise program	Τακτικό πρόγραμμα άσκησης
I want to participate	Θέλω να συμμετάσχω
I just refuse to believe it	Απλώς αρνούμαι να το πιστέψω
My main focus is on sharing the truth with others	Επικεντρώνομαι κυρίως στο να μοιράζομαι την αλήθεια με άλλους
I already found him sleeping soundly	Τον βρήκα ήδη να κοιμάται βαθιά
I will not do anything else if you do not want to	Δεν θα κάνω τίποτα άλλο αν δεν το θελήσετε
I found myself holding my breath	Βρέθηκα να κρατάω την ανάσα μου
A tunnel connected both sides of the road	Μια σήραγγα συνέδεε και τις δύο πλευρές του δρόμου
I think it will be okay	Νομίζω ότι θα είναι εντάξει
An investigation confirmed them	Μια έρευνα τα επιβεβαίωσε
I just want you to know one thing	Θέλω μόνο να ξέρεις ένα πράγμα
I understand something else	Αντιλαμβάνομαι και κάτι άλλο
I still remember the pain and the blood	Ακόμα θυμάμαι τον πόνο και το αίμα
I just did not know why	Απλώς δεν ήξερα γιατί
It borders six other counties	Συνορεύει με άλλες έξι κομητείες
I hear we are leaving a scientific team	Ακούω ότι εγκαταλείπουμε μια επιστημονική ομάδα
I blushed, I was ashamed for some reason	Κοκκίνισα, ντρεπόμουν για κάποιο λόγο
I knew better than trying to sleep tonight	Ήξερα καλύτερα από το να προσπαθήσω να κοιμηθώ απόψε
I break the wall next to me	Σπάω τον τοίχο δίπλα μου
I am not one of these women	Δεν είμαι από αυτές τις γυναίκες
I do this every day	Αυτό το κάνω κάθε μέρα
I will be the story you tell your children	Θα είμαι η ιστορία που θα πείτε στα παιδιά σας
I tried not to burst out laughing there and then	Προσπάθησα να μην ξεσπάσω στα γέλια εκεί και μετά
A real mix of people from all walks of life	Ένα πραγματικό μείγμα ανθρώπων από κάθε τομέα της ζωής
I thought the photos were good	Νόμιζα ότι οι φωτογραφίες ήταν καλές
I know a lot of gay men	Ξέρω πολλούς γκέι άντρες
I did not even want her here tonight	Δεν την ήθελα καν εδώ απόψε
I remember my first time and I could barely walk	Θυμάμαι την πρώτη μου φορά και μετά βίας περπατούσα
However, I received a number of anonymous threatening letters	Ωστόσο, έλαβα μια σειρά από ανώνυμες απειλητικές επιστολές
I can leave my form completely	Μπορώ να φύγω εντελώς από τη φόρμα μου
I should never have done anything with you	Δεν έπρεπε να κάνω ποτέ τίποτα μαζί σου
I can not shake my past	Δεν μπορώ να ταρακουνήσω το παρελθόν μου
I think we are prisoners here	Νομίζω ότι είμαστε φυλακισμένοι εδώ
A modern interpretation, that would be good	Μια σύγχρονη ερμηνεία, αυτό θα ήταν καλό
I appreciate all the photos and detailed instructions	Εκτιμώ όλες τις φωτογραφίες και τις λεπτομερείς οδηγίες
I turned and started crying	Γύρισα και άρχισα να κλαίω
I loved this lady and her whole spiritual family	Μου άρεσε αυτή η κυρία και ολόκληρη η πνευματική της οικογένεια
I begged him not to kill them	Τον παρακάλεσα να μην τους σκοτώσει
I feel my headache coming back	Νιώθω τον πονοκέφαλό μου να επιστρέφει
A moment later he nodded in agreement	Μια στιγμή αργότερα έγνεψε καταφατικά
I felt even more sorry for my mother	Λυπήθηκα ακόμη περισσότερο τη μητέρα μου
I could describe the events as if they were yesterday	Θα μπορούσα να περιγράψω τα γεγονότα σαν να ήταν χθες
I want a partner, someone who can suit me	Θέλω έναν σύντροφο, κάποιον που να μπορεί να μου ταιριάζει
I need to clear my mind	Πρέπει να καθαρίσω το μυαλό μου
A little math and a note of magic	Λίγο μαθηματικά και μια νότα μαγείας
I agree with your views on this	Συμφωνώ με τις απόψεις σας για αυτό
I went to him and threw a fist at him	Πήγα κοντά του και του έριξα μια γροθιά
I was honest, but I was not born again	Ήμουν ειλικρινής, αλλά δεν ξαναγεννήθηκα
A storage unit would not hurt, either	Μια μονάδα αποθήκευσης δεν θα έβλαπτε, επίσης
I did not feel warmth near him	Δεν ένιωσα ζεστασιά κοντά του
I managed to answer the fourth ring	Κατάφερα να απαντήσω στο τέταρτο κουδούνισμα
I stop because there is nowhere else to go	Σταματάω γιατί δεν υπάρχει πουθενά αλλού να πάω
I should not have brought them here	Δεν έπρεπε να τα είχα φέρει εδώ
I did not find any problem with it	Δεν βρήκα κανένα πρόβλημα με αυτό
I had never experienced this before	Δεν το είχα ξαναζήσει αυτό
I heard the sound of the guitar starting	Άκουσα τον ήχο της κιθάρας να αρχίζει
The three of them are enjoying themselves in the bathroom	Οι τρεις τους χαίρονται στο μπάνιο
I love you all	Σας αγαπώ όλους σας
What makes it so important is this test	Αυτό που το κάνει τόσο σημαντικό είναι αυτό το τεστ
I do not want to feel pain	Δεν θέλω να νιώσω πόνο
I want two designs from each person	Θέλω δύο σχέδια από κάθε άτομο
I miss being able to feel	Μου λείπει να μπορώ να νιώθω
I released mine to stop his	Ελευθέρωσα το δικό μου για να σταματήσω το δικό του
No university was built	Δεν χτίστηκε κανένα πανεπιστήμιο
I can not be like that	Δεν μπορώ να είμαι έτσι
I have thought about the conditions	Έχω σκεφτεί τις συνθήκες
I went with her on the second visit	Πήγα μαζί της στη δεύτερη επίσκεψη
I got up again and started hitting the wall again	Σηκώθηκα ξανά και άρχισα να χτυπάω ξανά τον τοίχο
I did not understand them either	Ούτε εγώ τους καταλάβαινα
I'm worried about his health	Ανησυχώ για την υγεία του
I liked it right away	Μου άρεσε αμέσως
I admired that for my dad	Το θαύμαζα αυτό για τον μπαμπά μου
The next step was to do that	Το επόμενο βήμα ήταν να γίνει αυτό
I can understand why she likes it	Μπορώ να καταλάβω γιατί της αρέσει
I could feel the tension all around me	Ένιωθα την ένταση παντού γύρω μου
I could call them and ask	Θα μπορούσα να τους τηλεφωνήσω και να τους ρωτήσω
A trading company must be transferred and set up	Μια επιχείρηση συναλλαγής πρέπει να μεταβιβαστεί και να συσταθεί
I was ready to have his baby too	Ήμουν έτοιμη να κάνω και το μωρό του
I just wanted to make a good impression	Ήθελα απλώς να κάνω καλή εντύπωση
The body was then buried in the mansion	Στη συνέχεια, το σώμα θάφτηκε στο αρχοντικό
I ran my finger along it and felt a crack	Πέρασα το δάχτυλό μου κατά μήκος του και ένιωσα ένα ράγισμα
I thought about the house, the clothes, the food	Σκέφτηκα το σπίτι, τα ρούχα, το φαγητό
I did not do much	Δεν τα κατάφερα πολύ
I have not noticed any problems	Δεν έχω παρατηρήσει κανένα πρόβλημα
I was more than impressed	Ήμουν κάτι παραπάνω από εντυπωσιασμένος
I mean look at this place	Εννοώ κοιτάξτε αυτό το μέρος
I was powerless to do anything about it	Ήμουν ανίσχυρος να κάνω οτιδήποτε γι' αυτό
I do not know what prudence means	Δεν ξέρω τι σημαίνει σύνεση
I hope to walk beside you	Ελπίζω να περπατήσω δίπλα σου
Luke picks up a girl on the beach	Ο Λουκ παίρνει ένα κορίτσι στην παραλία
I knew immediately what to do	Ήξερα αμέσως τι να κάνω
A white substance rises to his nose	Μια λευκή ουσία ανεβαίνει στη μύτη του
I did not want anything to ruin it	Δεν ήθελα τίποτα να το καταστρέψει
I appreciate your willingness to tell me how you feel	Εκτιμώ την προθυμία σας να μου πείτε πώς νιώθετε
I was hoping he was not on a lunch date	Ήλπιζα ότι δεν ήταν σε ραντεβού για μεσημεριανό γεύμα
I loved her character	Λάτρεψα τον χαρακτήρα της
I'm on fire again	Είμαι για άλλη μια φορά στη φωτιά
I almost scream in pain	Σχεδόν φωνάζω από τον πόνο
It just happened to her very naturally	Απλώς της έγινε πολύ φυσικά
I knew you would find a way to escape	Ήξερα ότι θα έβρισκες κάποιον τρόπο να ξεφύγεις
Parts of the wall still exist	Μέρη του τοίχου υπάρχουν ακόμα
I would not want you to miss this	Δεν θα ήθελα να το χάσεις αυτό
I can not put things in their place	Δεν μπορώ να βάλω τα πράγματα στη θέση τους
I would like to know what else you saw	Θα ήθελα να μάθω τι άλλο είδατε
I only felt air	Ένιωθα μόνο αέρα
I can not stand any kind of clutter in a laboratory	Δεν αντέχω κάθε είδους ακαταστασία σε ένα εργαστήριο
I did not expect this poster to be folded	Δεν περίμενα ότι αυτή η αφίσα θα έφτανε διπλωμένη
I have to be prepared	Πρέπει να είμαι προετοιμασμένος
I stopped trying to calm her down	Σταμάτησα να προσπαθώ να την ηρεμήσω
I could not keep this	Δεν κατάφερα να το κρατήσω αυτό
I rarely go to bed	Σπάνια πηγαίνω για ύπνο
I went to the door and tried to open it	Πήγα στην πόρτα και προσπάθησα να την ανοίξω
I understood and nodded in agreement	Κατάλαβα και έγνεψα καταφατικά
I was always wondering about that	Πάντα αναρωτιόμουν για αυτό
I hated the forest at night	Μισούσα το δάσος τη νύχτα
I have a letter from him since he left	Έχω ένα γράμμα από αυτόν από τότε που έφυγε
I would not stay there again	Δεν θα έμενα ξανά εκεί
I always wait for the attack	Πάντα περιμένω την επίθεση
I have not seen him for almost a year	Δεν τον έχω δει σχεδόν ένα χρόνο
I think it falls somewhere in the political spectrum	Νομίζω ότι εμπίπτει κάπου στο πολιτικό φάσμα
That is, we were having fun	Δηλαδή διασκεδάζαμε
A bad day for all concerned	Μια κακή μέρα για όλους τους ενδιαφερόμενους
I heard her voice again	Άκουγα ξανά τη φωνή της
They were the last novels to be published during his lifetime	Ήταν τα τελευταία μυθιστορήματα που δημοσιεύτηκαν όσο ζούσε
I reached a number but it did not matter	Έφτασα έναν αριθμό αλλά δεν είχε σημασία
A wave of sadness flooded me	Ένα κύμα θλίψης με πλημμύρισε
Nice touch, he thought	Ωραίο άγγιγμα, σκέφτηκε
He was not expected to survive another day	Δεν αναμενόταν να επιζήσει άλλη μια μέρα
I had great experiences	Είχα μεγάλες εμπειρίες
A starting point for negotiations	Ένα σημείο για την έναρξη των διαπραγματεύσεων
I ask her to suggest me something	Της ζητώ να μου προτείνει κάτι
I stayed back to review my work and took photos	Έμεινα πίσω για να αναθεωρήσω τη δουλειά μου και έβγαλα φωτογραφίες
I enjoy people who can think that way	Απολαμβάνω τους ανθρώπους που μπορούν να σκέφτονται έτσι
Power would have been provided by overhead cables	Το ρεύμα θα είχε παρασχεθεί με εναέρια καλώδια
I washed his face and hands	Του έπλυνα το πρόσωπο και τα χέρια
I did exactly the same thing	Έκανα ακριβώς το ίδιο πράγμα
All meetings include a public question period	Όλες οι συναντήσεις περιλαμβάνουν περίοδο δημοσίων ερωτήσεων
I wish they did not have to do it	Μακάρι να μην χρειαστεί να το κάνουν
I would not wait any longer	Δεν θα περίμενα άλλο
A perfect mix for this hot summer	Ένα τέλειο μείγμα για αυτό το ζεστό καλοκαίρι
I wonder if he has ever been touched there	Αναρωτιέμαι αν τον έχουν αγγίξει ποτέ εκεί
I have really strong foundations	Έχω πραγματικά γερά θεμέλια
I did not want him to know that something magical was happening	Δεν ήθελα να ξέρει ότι κάτι μαγικό συνέβαινε
A very impressive hotel with excellent value	Ένα πολύ εντυπωσιακό ξενοδοχείο με εξαιρετική αξία
I wrap myself towards her and pull her to my chest	Τυλίγομαι προς το μέρος της και την τραβώ στο στήθος μου
I wish you had seen him	Μακάρι να τον είχες δει
I got dressed and thanked her	Ντύθηκα και την ευχαρίστησα
I could see his back and he could see mine	Έβλεπα την πλάτη του και εκείνος τη δική μου
I was not the one who judged the fight	Δεν ήμουν αυτός που έκρινε τον αγώνα
A big problem and a great opportunity	Ένα μεγάλο πρόβλημα και μια μεγάλη ευκαιρία
I just can't hear it right now	Απλώς δεν μπορώ να το ακούσω αυτή τη στιγμή
I started to fear the football end	Άρχισα να φοβάμαι το ποδοσφαιρικό τέλος
A room can look bigger when you use natural light	Ένα δωμάτιο μπορεί να φαίνεται μεγαλύτερο όταν χρησιμοποιείτε φυσικό φως
I prefer the metaphor of style as a texture	Προτιμώ τη μεταφορά του στυλ ως υφή
I looked down at my feet	Κοίταξα κάτω στα πόδια μου
I look forward to reading more about it	Ανυπομονώ να διαβάσω περισσότερα για αυτό
I have records of almost all the important events that happened	Έχω αρχεία σχεδόν όλων των σημαντικών γεγονότων που συνέβησαν
I knew that nothing bad would come of it	Ήξερα ότι τίποτα κακό δεν θα προέκυπτε από όλα αυτά
I will not let any harm happen to you	Δεν θα αφήσω κανένα κακό να σε πάθει
I have you on the speaker	Σε έχω στο ηχείο
I just want to be honest with you	Θέλω μόνο να είμαι ειλικρινής μαζί σου
I studied the other two men briefly	Μελέτησα εν συντομία τους άλλους δύο άνδρες
I have sold some books, but I had a hard time marketing	Έχω πουλήσει μερικά βιβλία, αλλά δυσκολεύτηκα το μάρκετινγκ
I would definitely not leave it here	Σίγουρα δεν θα το άφηνα εδώ
I looked at the whole dark net and nothing	Κοίταξα όλο το σκοτεινό δίχτυ και τίποτα
I asked about the work	Ρώτησα σχετικά με την εργασία
I love this man so much	Τον αγαπώ τόσο πολύ αυτόν τον άνθρωπο
I had to go back in the evening	Θα έπρεπε να επιστρέψω το βράδυ
A real nightmare will happen in two hours	Ένας πραγματικός εφιάλτης θα συμβεί σε δύο ώρες
I saw the look on all their faces	Είδα το βλέμμα σε όλα τα πρόσωπά τους
I'm not interested in discussion	Δεν με ενδιαφέρει η συζήτηση
I really need some help	Χρειάζομαι πραγματικά κάποια βοήθεια
I have a beautiful wife	Έχω μια όμορφη γυναίκα
A voice spoke, low and gloomy	Μια φωνή μίλησε, χαμηλή και ζοφερή
I saw them and I had to take them	Τα είδα και έπρεπε να τα πάρω
A holy day for these people	Μια ιερή μέρα για αυτούς τους ανθρώπους
I did the same and stood next to him	Το ίδιο έκανα και στάθηκα δίπλα του
I think it's a little weird	Νομίζω ότι είναι λίγο περίεργο
I will print your recipe	Θα εκτυπώσω τη συνταγή σου
I know a guy who really uses wood	Ξέρω έναν τύπο που χρησιμοποιεί πραγματικά ξύλο
I have never had balance in my life	Δεν είχα ποτέ ισορροπία στη ζωή μου
I brought my friends to the old house	Έφερα τους φίλους μου στο παλιό σπίτι
My husband and I loved it completely	Εγώ και ο σύζυγός μου το αγαπήσαμε εντελώς
I could not let him see me like that	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να με δει έτσι
I'm definitely looking forward to finding out!	Σίγουρα ανυπομονώ να το μάθω!
I want to graduate and leave the city	Θέλω να αποφοιτήσω και να φύγω από την πόλη
A more pressing concern required his attention	Μια πιο πιεστική ανησυχία απαιτούσε την προσοχή του
I have better material to tie them	Έχω καλύτερο υλικό για να τα δέσω
I jumped and rolled over his back, landing behind him	Πήδηξα και κύλησα πάνω από την πλάτη του, προσγειώθηκα πίσω του
A very long and tedious journey	Ένα πολύ μεγάλο και κουραστικό ταξίδι
I have several possibilities	Έχω αρκετές δυνατότητες
I could tell she was angry, depressed	Μπορούσα να πω ότι ήταν θυμωμένη, καταθλιπτική
Very good first shot and first shot	Πολύ καλό πρώτο σουτ και πρώτο σκοτωμένο
I think you were right	Νομίζω ότι είχες δίκιο
I was probably stronger than these sea creatures were	Ήμουν μάλλον πιο δυνατός από ό,τι κι αν ήταν αυτά τα θαλάσσια πλάσματα
I just got the phone with them	Μόλις πήρα το τηλέφωνο μαζί τους
It was definitely her vision	Ήταν σίγουρα το όραμά της
I was aware enough to remember the words he said	Ήμουν αρκετά συνειδητοποιημένος ώστε να θυμάμαι τα λόγια που είπε
I surprised them and killed one immediately	Τους αιφνιδίασα και σκότωσα έναν αμέσως
I will close doors and open doors	Θα κλείσω πόρτες και θα ανοίξω πόρτες
I never specified where	Δεν διευκρίνισα ποτέ πού
I have tried honestly and repeatedly	Έχω προσπαθήσει ειλικρινά και επανειλημμένα
I always said we missed him	Πάντα έλεγα ότι μας λείπαμε
I can not dwell too much on this point	Δεν μπορώ να σταθώ πολύ σε αυτό το σημείο
I heard a frantic knock on my door	Άκουσα ένα ξέφρενο χτύπημα στην πόρτα μου
I see myself as sexy	Βλέπω τον εαυτό μου σέξι
I threw it at him along the pit top	Του το πέταξα κατά μήκος του pit top
I wonder about her age	Αναρωτιέμαι για την ηλικία της
I want to wake up with you	Θέλω να ξυπνήσω μαζί σου
I'm bad at flying	Είμαι κακός στο πέταγμα
I nodded in agreement with the buildings	Έγνεψα καταφατικά στα κτίρια
I took a risk and took a look around	Πήρα ένα ρίσκο και έριξα μια ματιά τριγύρω
I just had no idea if he was completely crazy	Απλώς δεν είχα ιδέα αν ήταν εντελώς τρελός
I had to negotiate for her life	Έπρεπε να διαπραγματευτώ για τη ζωή της
I just let it keep happening	Απλώς το άφησα να συνεχίσει να συμβαίνει
His first goal was against his own team	Το πρώτο του γκολ ήταν εναντίον της δικής του ομάδας
I went back to the hallway	Πήγα πίσω στο διάδρομο
He just got lost in it all	Απλώς χάθηκε μέσα σε όλα αυτά
I thought the dreams were gone	Νόμιζα ότι τα όνειρα είχαν φύγει
I decided to let myself go	Αποφάσισα να αφήσω τον εαυτό μου να φύγει
I have not even gone to work today	Δεν έχω πάει ούτε για δουλειά σήμερα
I cancel my agreement with that spirit right now	Ακυρώνω τη συμφωνία μου με αυτό το πνεύμα αυτή τη στιγμή
I try to do things with them	Προσπαθώ να κάνω πράγματα μαζί τους
I will not disagree with these men	Δεν θα διαφωνήσω με αυτούς τους άντρες
I did not feel very well	Δεν ένιωθα πολύ καλά
I want him to leave as much as anyone else	Θέλω να φύγει όσο κανένας άλλος
I did not have to go to the garden	Δεν έπρεπε να πάω στον κήπο
A small wooden hut, very close to the ghost train	Μια μικρή ξύλινη καλύβα, πολύ κοντά στο τρένο φάντασμα
I did not grow up working	Δεν μεγάλωσα δουλεύοντας
I can also write the paper from beginning to end	Μπορώ επίσης να γράψω το χαρτί από την αρχή μέχρι το τέλος
I have to take a look at them	Θα πρέπει να ρίξω μια ματιά για αυτά
I can make reports after our meeting later tonight	Μπορώ να κάνω αναφορές μετά τη συνάντησή μας αργότερα απόψε
I met her just an hour ago	Την συνάντησα μόλις πριν από μία ώρα
I was looking for a travel bag	Έψαχνα για μια τσάντα ταξιδιού
I was driving this car hard	Οδηγούσα σκληρά αυτό το αυτοκίνητο
I actually bonded with him	Στην πραγματικότητα δέθηκα μαζί του
I wanted to help them both	Ήθελα να τους βοηθήσω και τους δύο
A young person with a photo	Ένα νέο πρόσωπο με φωτογραφία
It is not visible to the naked eye	Δεν φαίνεται με γυμνό μάτι
I guess you are still a reptile	Υποθέτω ότι είσαι ακόμα ερπετό
I see shadows under the trees	Βλέπω σκιές κάτω από τα δέντρα
I looked at my idol	Κοίταξα το είδωλό μου
I knocked gently and it opened	Χτύπησα απαλά και άνοιξε
That is, later this morning	Δηλαδή, αργότερα σήμερα το πρωί
I could put some money in for once	Θα μπορούσα να βάλω κάποια χρήματα για μια φορά
I could not convince her otherwise	Δεν μπορούσα να την πείσω για το αντίθετο
I really want to thank you all so much	Θέλω πραγματικά να σας ευχαριστήσω όλους τόσο πολύ
I see that the key is in the lock	Βλέπω ότι το κλειδί είναι στην κλειδαριά
Tell the truth and do not cheat	Πες την αλήθεια και μην απατάς
A story is like a shark	Μια ιστορία είναι σαν τον καρχαρία
I did not see her come in	Δεν την είδα να μπαίνει
I wanted to be her equal	Ήθελα να είμαι ίσος της
A small, circular, white dot	Ένα μικρό, κυκλικό, λευκό σημείο
I would have called the angels and defended myself	Θα είχα καλέσει τους αγγέλους και θα υπερασπιστούσα τον εαυτό μου
I suggest you spend the day reading the files	Σας προτείνω να περάσετε τη μέρα διαβάζοντας τα αρχεία
I will turn what is bad into good	Θα μετατρέψω ό,τι είναι κακό σε καλό
I looked at him and he looked at me	Τον κοίταξα και εκείνος με
I felt a strong connection with him last night	Ένιωσα μια ισχυρή σύνδεση μαζί του χθες το βράδυ
A few years later, the opportunity struck again	Μερικά χρόνια αργότερα, η ευκαιρία χτύπησε ξανά
I had the feeling that the detective was impressed	Είχα την αίσθηση ότι ο ντετέκτιβ εντυπωσιάστηκε
I take minimal care	Λαμβάνω ελάχιστη προσοχή
I saw his strong and beautiful hands	Είδα τα δυνατά και όμορφα χέρια του
I had no time or energy for a man	Δεν είχα χρόνο ούτε ενέργεια για άντρα
Five centuries before the end of the season	Πέντε αιώνες πριν το τέλος της σεζόν
I rolled my eyes at them	Γούρλωσα τα μάτια μου πάνω τους
I wanted to know everything about him	Ήθελα να μάθω τα πάντα για αυτόν
I heard the door open and close quickly	Άκουσα την πόρτα να ανοίγει και να κλείνει γρήγορα
A solid rock made of wood	Ένας συμπαγής βράχος από ξύλο
I could not even invite him home for dinner	Δεν μπορούσα ούτε να τον καλέσω σπίτι για φαγητό
I love her, you know	Την αγαπώ, ξέρεις
I had to find my son	Έπρεπε να βρω τον γιο μου
I treated him like dirt	Τον αντιμετώπισα σαν βρωμιά
But I expected the same	Το ίδιο περίμενα όμως
Pioneer of rock and roll	Πρωτοπόρος του ροκ εν ρολ
I close my eyes and open them	Κλείνω τα μάτια μου και τα ανοίγω
I bet he was scared too	Βάζω στοίχημα ότι και αυτός φοβήθηκε
I have to fight and keep going	Πρέπει να παλέψω και να συνεχίσω
I have many eyes and ears	Έχω πολλά μάτια και αυτιά
Glad to hear you have some diet	Χαίρομαι που σας ακούω να έχετε λίγη διατροφή
I was very afraid that they would never come	Φοβόμουν πολύ ότι δεν θα ερχόσουν ποτέ
I want to see first what he has	Θέλω να δω πρώτα τι έχει
I want to help with that	Θέλω να βοηθήσω σε αυτό
The storm did not cause any damage	Η καταιγίδα δεν προκάλεσε ζημιές
He played football when he was young	Έπαιζε ποδόσφαιρο όταν ήταν νέος
A sacred relationship is based on love and not on illusion	Μια ιερή σχέση βασίζεται στην αγάπη και όχι στην ψευδαίσθηση
I may never see him again	Μπορεί να μην τον ξαναδώ ποτέ
I feel awful about it	Νιώθω απαίσια για αυτό
I need him to work together and keep his distance	Χρειάζομαι να συνεργαστεί και να κρατήσει κι αυτός αποστάσεις
I could hardly do it	Σχεδόν δεν μπορούσα να το κάνω
I almost started crying	Σχεδόν άρχισα να κλαίω
I will want you at your best tomorrow afternoon	Θα σε θέλω στα καλύτερά σου αύριο το απόγευμα
A familiar black dagger rested on one of the seats	Ένα γνώριμο μαύρο στιλέτο ακουμπούσε σε ένα από τα καθίσματα
I want you to talk to her wolf	Θέλω να μιλήσεις με τον λύκο της
I lost it yesterday and I have not seen my recording yet	Το έχασα χθες και δεν έχω δει ακόμα την ηχογράφηση μου
I could not stand it anymore	Δεν άντεχα άλλο
I want to think about it carefully	Θέλω να το σκεφτώ προσεκτικά
I was getting closer and closer to him	Πλησίαζα όλο και πιο κοντά του
I do not answer to anyone but you	Δεν απαντώ σε κανέναν εκτός από εσένα
Otherwise very little is known about his personal life	Κατά τα άλλα πολύ λίγα είναι γνωστά για την προσωπική του ζωή
I'm always looking for ways to power my brain	Πάντα ψάχνω τρόπους να τροφοδοτήσω τον εγκέφαλό μου
What happened next is uncertain	Το τι συνέβη στη συνέχεια είναι αβέβαιο
I thought we all failed the test	Νόμιζα ότι όλοι είχαμε αποτύχει στο τεστ
I did not think they knew	Δεν πίστευα ότι το ήξεραν
He never lost a game in his career	Δεν έχασε ποτέ παιχνίδι στην καριέρα του
No effects were reported on the island	Δεν αναφέρθηκαν επιπτώσεις στο νησί
I was wondering if tomorrow would be just as busy	Αναρωτιόμουν αν το αύριο θα ήταν εξίσου απασχολημένο
I must admit that it was not an easy task	Πρέπει να ομολογήσω ότι δεν ήταν εύκολη υπόθεση
A corpse was found dead near the edge of town	Ένα πτώμα βρέθηκε νεκρό κοντά στην άκρη της πόλης
I really felt strong now	Πραγματικά ένιωθα δυνατός τώρα
I faced hundreds of examinees	Αντιμετώπισα εκατοντάδες εξεταζόμενα
I closed my eyes again and rested on him	Έκλεισα ξανά τα μάτια μου και ξεκουράστηκα πάνω του
I had no words for that	Δεν είχα λόγια για αυτό
I wish things had ended differently	Μακάρι να είχαν τελειώσει τα πράγματα με διαφορετικό τρόπο
I did a lot of that in the army	Έκανα πολλά από αυτά στο στρατό
I like these and would use them in everything	Μου αρέσουν αυτά και θα τα χρησιμοποιούσα σε όλα
I want to introduce you to someone	Θέλω να σας συστήσω σε κάποιον
I stop trying to look and listen	Σταματάω να προσπαθώ να κοιτάξω και να ακούσω
I can only keep it real with you	Μπορώ να το κρατήσω αληθινό μόνο μαζί σου
We both have noble motives	Και οι δύο έχουμε ευγενή κίνητρα
But I knew what we had to do	Ήξερα όμως τι έπρεπε να κάνουμε
I have been taught well	Έχω διδαχθεί καλά
I have no idea why this happens	Δεν έχω ιδέα γιατί συμβαίνει αυτό
I thought it was right	Νόμιζα ότι ήταν σωστό
I could not keep this for long	Δεν μπορούσα να το κρατήσω αυτό για πολύ ακόμα
I could already smell the pot	Μπορούσα ήδη να μυρίσω γλάστρα
I rested my face on his shoulder	Ακούμπησα το πρόσωπό μου στον ώμο του
I would tell them the truth	Θα τους έλεγα την αλήθεια
I knew what he did	Ήξερα τι έκανε
Other states soon followed	Σύντομα ακολούθησαν και άλλα κράτη
They did not tell me time	Δεν μου είπαν ώρα
I had never seen this side of her	Δεν είχα δει ποτέ αυτή την πλευρά της
Mineral processing project	Έργο επεξεργασίας ορυκτών
I want to save you now and not tomorrow	Θέλω να σε σώσω τώρα και όχι αύριο
I grew up on my own	Μεγάλωσα από το δικό μου
I turn my eyes to the living room again	Στρέφω ξανά τα μάτια μου στο σαλόνι
I went through some personal things	Πέρασα κάποια προσωπικά πράγματα
I have excellent reports	Έχω εξαιρετικές αναφορές
I know it will really help me a lot	Ξέρω ότι θα με βοηθήσει πραγματικά πολύ
I got it for him	Το κατάλαβα για αυτόν
I always get up to investigate	Πάντα σηκώνομαι για να ερευνήσω
I was really tired and could not move it	Ήμουν πραγματικά κουρασμένος και δεν μπορούσα να το κουνήσω
A small knot of people is approaching from the west	Ένας μικρός κόμπος κόσμου πλησιάζει από τα δυτικά
I desperately wanted to say no	Ήθελα απεγνωσμένα να πω όχι
I did not want them at all in our city	Δεν τους ήθελα καθόλου στην πόλη μας
The mother and child came closer	Η μητέρα και το παιδί ήρθαν πιο κοντά
Mary refused to let him go	Η Μαίρη αρνήθηκε να τον αφήσει να φύγει
I hoped it was you	Ήλπιζα να ήσουν εσύ
I was tired of being constantly tired	Είχα βαρεθεί να κουράζομαι συνέχεια
A house and a car and a joint bank account	Ένα σπίτι και ένα αυτοκίνητο και έναν κοινό τραπεζικό λογαριασμό
I strengthen the point and encourage everyone	Ενισχύω το σημείο και ενθαρρύνω όλους
I did not want to leave him out of my sight	Δεν ήθελα να τον αφήσω από τα μάτια μου
I did not get an answer from most	Δεν πήρα απάντηση από το μεγαλύτερο μέρος
I closed my eyes a little more and then opened them	Έκλεισα τα μάτια μου λίγο περισσότερο και μετά τα άνοιξα
I'm not alone anymore	Δεν είμαι πια μόνος
I have never seen you do this to anyone	Δεν σε είδα ποτέ να το κάνεις αυτό με κανέναν
I was his favorite niece	Ήμουν η αγαπημένη του ανιψιά
I finally managed to let him go	Τελικά κατάφερα να τον αφήσω
I was absolutely calm	Είχα απόλυτη ηρεμία
I took a quick look at him	Του γλίτωσα μια γρήγορη ματιά
I struggled for an acceptable answer	Αγωνίστηκα για κάποια αποδεκτή απάντηση
They were followed by a knot of prisoners	Τους είχε ακολουθήσει ένας κόμπος κρατουμένων
I could describe what they were wearing	Θα μπορούσα να περιγράψω τι φορούσαν
I have no idea where he is	Δεν έχω ιδέα πού είναι
I should not be saved	Δεν θα έπρεπε να σωθώ
I will slip more on the edge of the bed	Θα γλιστρήσω περισσότερο στην άκρη του κρεβατιού
I have been here for years, alone	Είμαι εδώ για χρόνια, μόνος
The game was well received	Το παιχνίδι έτυχε θετικής υποδοχής
I felt something grab me	Ένιωσα κάτι να με αρπάζει
The offer was rejected	Η προσφορά απορρίφθηκε
I have learned from him to do the same	Έχω μάθει από αυτόν να κάνω το ίδιο
Milan in the next round	Η Μίλαν στον επόμενο γύρο
I could buy them for you	Θα μπορούσα να τα αγοράσω για εσάς
I just did not tell her the whole story	Απλώς δεν της έλεγα όλη την ιστορία
I can give you people who will deal with you	Μπορώ να σου δώσω ανθρώπους που θα ασχοληθούν μαζί σου
I thought it would exhaust me	Νόμιζα ότι θα με εξαντλούσε
It became a convenience sample of physically active individuals	Έγινε ένα δείγμα ευκολίας σωματικά ενεργών ατόμων
Larger females produce slightly larger egg cases	Τα μεγαλύτερα θηλυκά παράγουν ελαφρώς μεγαλύτερες αυγοθήκες
I was already in love	Ήμουν ήδη ερωτευμένος
I think he will do it guys	Νομίζω ότι θα το κάνει παιδιά
I had the vague impression of things moving around me	Είχα την αόριστη εντύπωση των πραγμάτων που κινούνταν γύρω μου
I hear it in every word you say	Το ακούω σε κάθε λέξη που λες
I did a quick calculation	Έκανα έναν γρήγορο υπολογισμό
I grew up to love you	Έχω μεγαλώσει να σε αγαπώ
I could call you my wife	Θα μπορούσα να σε αποκαλώ γυναίκα μου
I made myself believe that	Έκανα τον εαυτό μου να το πιστεύω αυτό
I pray for her safe return to me	Προσεύχομαι για την ασφαλή επιστροφή της κοντά μου
I looked at the music player	Κοίταξα το πρόγραμμα αναπαραγωγής μουσικής
I needed to know what her reaction would be	Έπρεπε να ξέρω ποια θα ήταν η αντίδρασή της
I did not get tired either	Ούτε εγώ κουράστηκα
I see life differently	Βλέπω τη ζωή διαφορετικά
I thought we would have caught up with you	Νόμιζα ότι θα σε είχαμε προλάβει
Gilbert was a sensible choice for the mission	Ο Gilbert ήταν μια λογική επιλογή για την αποστολή
I can not recommend this company enough	Δεν μπορώ να συστήσω αρκετά αυτήν την εταιρεία
I could not do that to you, my dear	Δεν μπορούσα να σου το κάνω αυτό, αγαπητέ μου
I can not stop thinking about work	Δεν μπορώ να σταματήσω να σκέφτομαι τη δουλειά
I refer to private places as area or chest	Αναφέρω τα ιδιωτικά μέρη ως περιοχή ή στήθος
I will not compromise on that	Δεν θα κάνω συμβιβασμούς σε αυτό
A designer sketches a dress	Ένας σχεδιαστής σκιαγραφεί ένα φόρεμα
I completed a running challenge	Ολοκλήρωσα μια πρόκληση τρεξίματος
The film's critical and commercial response was negative	Η κριτική και εμπορική ανταπόκριση στην ταινία ήταν αρνητική
I woke up all night not feeling well	Ξύπνησα όλο το βράδυ δεν ένιωθα καλά
I'm not as busy as any of you	Δεν είμαι τόσο απασχολημένος όσο κανένας από εσάς
I loved and hated her	Την αγαπούσα και τη μισούσα
I challenge you to read it again	Σας προκαλώ να το διαβάσετε ξανά
I was not becoming this girl	Δεν γινόμουν αυτό το κορίτσι
Mining is an important source of income	Η εξόρυξη είναι μια σημαντική πηγή εισοδήματος
I was a little early	Ήμουν λίγο νωρίς
I'm ready to open up to life	Είμαι έτοιμος να ανοιχτώ στη ζωή
I wonder what they have planned	Αναρωτιέμαι τι έχουν σχεδιάσει
I'm just so tired of doing this	Απλώς κουράζομαι τόσο πολύ να το κάνω αυτό
I wanted to become a footballer	Ήθελα να γίνω ποδοσφαιριστής
I would have been thrown	θα είχα πεταχτεί
A few minutes later, she was finally ready	Λίγα λεπτά αργότερα, ήταν επιτέλους έτοιμη
I would build this family a new home	Θα έχτιζα αυτή την οικογένεια ένα νέο σπίτι
Taylor was appointed first dean	Ο Taylor διορίστηκε ως πρώτος κοσμήτορας
I could not waste any more time	Δεν μπορούσα να χάσω άλλο χρόνο
I know what you did to me	Ξέρω τι μου έκανες
I did not sleep very well that night	Δεν κοιμήθηκα πολύ καλά εκείνο το βράδυ
I was happy about that	Χάρηκα γι' αυτό
I know the lab does what it can	Ξέρω ότι το εργαστήριο κάνει ό,τι μπορεί
I will definitely be back	Θα επιστρέψω σίγουρα
I keep coming here because of the research	Συνεχίζω να έρχομαι εδώ λόγω της έρευνας
I was showing basics	Έδειχνα βασικά
I tried to recall the chart	Προσπάθησα να ανακαλέσω το διάγραμμα
I had started crashing from the magic use	Είχα αρχίσει να τρακάρω από τη μαγική χρήση
I poured a lot of milk inside	Έριξα πολύ γάλα μέσα
I want this knowledge	Θέλω αυτή τη γνώση
I'm going to get a friend	Θα πάω να πάρω έναν φίλο
Many became secular priests	Πολλοί έγιναν κοσμικοί ιερείς
I thought it would be a lot of chicken	Νόμιζα ότι θα ήταν πολύ κοτόπουλο
I'm not weird or weird at all	Δεν είμαι παράξενος ή περίεργος σε καμία περίπτωση
I crouched in my truck, with my lungs burning	Έσκυψα στο φορτηγό μου, με τα πνευμόνια μου να καίγονται
I could not say the same about him	Δεν θα μπορούσα να πω το ίδιο για εκείνον
I had not heard anything for quite some time	Δεν είχα ακούσει τίποτα εδώ και αρκετό καιρό
I never said anything to anyone about it	Δεν είπα ποτέ τίποτα σε κανέναν για αυτό
I thought of going with him to death	Σκέφτηκα να πάω μαζί του στον θάνατο
I was going on the way to the liquor store	Πήγαινα στο δρόμο για το ποτοπωλείο
I would just worry about him	Απλώς θα ανησυχούσα για αυτόν
I fell asleep and woke up in his arms	Αποκοιμήθηκα και ξύπνησα στην αγκαλιά του
I had a terrible sore throat and fever	Είχα τρομερό πονόλαιμο και πυρετό
I will teach you as best I can	Θα σε διδάξω όσο καλύτερα μπορώ
I was a little upset	Ταράχτηκα λίγο
I left school, never to return	Έφευγα από το σχολείο, για να μην επιστρέψω ποτέ
I mean they are a lot more than they look	Εννοώ ότι είναι πολύ περισσότερα από ό,τι φαίνονται
And that was my goal for the first time	Και αυτός ήταν ο στόχος μου για πρώτη φορά
I must first build a solid foundation for you	Πρέπει πρώτα να χτίσω για εσάς μια σταθερή βάση
I did not think it was worth it	Δεν πίστευα ότι άξιζε τον κόπο
I meant to go to bed now	Εννοούσα να πάω για ύπνο τώρα
He just got a presidential pardon	Μόλις πήρε προεδρική χάρη
I just wanted to survive	Ήθελα απλώς να επιβιώσω
I had seen it myself many times	Το είχα δει μόνος μου πολλές φορές
I had to follow his orders	Έπρεπε να ακολουθήσω τις εντολές του
I guess pork is the meat you celebrate	Υποθέτω ότι το χοιρινό είναι το κρέας που γιορτάζεις
I was not sure who would speak first	Δεν ήμουν σίγουρος ποιος θα μιλούσε πρώτος
I did not even have a suit	Δεν είχα καν κοστούμι
The next morning he continues on foot	Το επόμενο πρωί συνεχίζει με τα πόδια
I look forward to resting for much longer	Περιμένω να ξεκουραστώ για πολύ περισσότερο
I wrote letters, I made phone calls	Έγραφα γράμματα, έκανα τηλεφωνήματα
I wish that was the normal life	Μακάρι να ήταν έτσι η κανονική ζωή
I did not want to be close to anyone all day	Δεν ήθελα να είμαι κοντά σε κανέναν όλη μέρα
I used to disappear there for hours at a time	Συνήθιζα να εξαφανιζόμουν εκεί για ώρες τη φορά
I sighed in relief and fell on the couch	Αναστέναξα με ανακούφιση και έπεσα στον καναπέ
I just expect the opposite	Απλώς περιμένω το αντίθετο
I think it's part of pregnancy	Νομίζω ότι είναι μέρος της εγκυμοσύνης
I quickly reached out and pulled her back	Άπλωσα γρήγορα το χέρι και την τράβηξα πίσω
I had even thought of letting it end in my mouth	Είχα σκεφτεί ακόμη και να τον αφήσω να τελειώσει στο στόμα μου
I do not tell anyone what to believe	Δεν λέω σε κανέναν τι να πιστέψει
I have my own wealth	Έχω δικά μου πλούτη
I never know when it may appear	Ποτέ δεν ξέρω πότε μπορεί να εμφανιστεί
Now I am in an area of ​​fear	Τώρα βρέθηκα σε περιοχή φόβου
I have not even looked	Δεν έχω κοιτάξει καν
I smiled at her, holding her hands	Της χαμογέλασα, πιάνοντας τα χέρια της
I locked it and went home	Κλείδωσα και πήγα σπίτι
I could tell he needed it	Μπορούσα να πω ότι το χρειαζόταν
I watched his shadow	Παρακολούθησα τη σκιά του
I was completely out of my mind	Είχα φύγει τελείως από το μυαλό μου
I just did it last year	Το έκανα μόλις πέρυσι
I suspect the news will spread quickly throughout the city	Υποψιάζομαι ότι τα νέα θα διαδοθούν γρήγορα σε όλη την πόλη
He also bought works by other artists	Αγόρασε επίσης έργα άλλων καλλιτεχνών
I have to show you how to do it	Πρέπει να σας δείξω πώς να το κάνετε
I was angry, hurt and desperate for an answer	Ήμουν θυμωμένος, πληγωμένος και απελπισμένος για μια απάντηση
I go back, take off my dress	Κάνω πίσω, βγάζω το φόρεμά μου
I will give it to the man though	Θα το δώσω στον άντρα όμως
A wide corridor of black stone stretched out in front of us	Ένας φαρδύς διάδρομος με μαύρη πέτρα απλώθηκε μπροστά μας
I know this is not easy for you either	Ξέρω ότι ούτε αυτό είναι εύκολο για σένα
I should have come home earlier, that's all	Έπρεπε να είχα γυρίσει σπίτι νωρίτερα, αυτό είναι όλο
I have a new list for all of you	Έχω μια νέα λίστα για όλους σας
I also wanted to kiss him	Ήθελα κι εγώ να τον φιλήσω
I sit on the polished bench	Κάθομαι στον γυαλισμένο πάγκο
I had no doubt he was using the phone again	Δεν είχα καμία αμφιβολία ότι χρησιμοποιούσε ξανά το τηλέφωνο
I had to do something big, something huge	Έπρεπε να κάνω κάτι μεγάλο, κάτι τεράστιο
I did not know any of these	Δεν ήξερα τίποτα από αυτά
I'm slowly getting tired	σιγά σιγά κουράζομαι
I have to play the video twice	Έχω να παίξει το βίντεο δύο φορές
A wooden path led me to a small house	Ένα ξύλινο μονοπάτι με οδήγησε σε ένα μικρό σπίτι
I could not tell if he was shy or just nervous	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν ήταν ντροπαλός ή απλώς νευρικός
I did not think he would remember	Δεν πίστευα ότι θα θυμόταν
I try to make sure no one can find it	Προσπαθώ να βεβαιωθώ ότι κανείς δεν μπορεί να το βρει
A busy road to the north	Ένας πολυσύχναστος δρόμος στο βορρά
I checked before entering	Έλεγξα πριν μπω
I shrugged and waited	Ανασήκωσα τους ώμους και περίμενα
I did not think so much ahead	Δεν το σκέφτηκα τόσο πολύ μπροστά
I really want to see a show	Θέλω πολύ να δω μια παράσταση
I really wanted to win this first race	Ήθελα πολύ να κερδίσω αυτόν τον πρώτο αγώνα
I never went to the bathroom	Δεν πήγα ποτέ στο μπάνιο
I would never have assumptions	Δεν θα είχα ποτέ υποθέσεις
I get up and go to the bathroom	Σηκώνομαι και πηγαίνω στο μπάνιο
I could not feel my arms or legs	Δεν ένιωθα τα χέρια ή τα πόδια μου
I really want to talk to you	Θέλω πολύ να σου μιλήσω
I want to see for myself if it makes sense	Θέλω να δω μόνος μου αν έχει νόημα
I looked at myself in the hallway mirror	Κοίταξα τον εαυτό μου στον καθρέφτη του διαδρόμου
I agree that they are right	Συμφωνώ ότι έχουν δίκιο
I will laugh and make fun	Θα γελάσω και θα κοροϊδεύω
I already called her	Της τηλεφώνησα ήδη
I went to a debate a few days ago	Πήγα σε ένα ντιμπέιτ πριν από λίγες μέρες
I need to figure out who to tell	Πρέπει να καταλάβω σε ποιον να πω
I visit you when you are a baby, I just walk	Σε επισκέπτομαι όταν είσαι μωρό, απλά περπατάω
I looked into his eyes	Κοίταξα τα μάτια του
I just felt rejected	Απλώς ένιωσα απόρριψη
I smell it in her breath	Το μυρίζω στην ανάσα της
This dispelled all my doubts	Αυτό μου διέλυσε κάθε αμφιβολία
I have a blanket in the truck	Έχω μια κουβέρτα στο φορτηγό
I think it will go perfectly	Νομίζω ότι θα τα πάει τέλεια
I want to die right now	θέλω να πεθάνω αυτή τη στιγμή
Suddenly I started sweating	Ξαφνικά άρχισα να ιδρώνω
She saw herself as a world empire	Έβλεπε τον εαυτό της ως μια παγκόσμια αυτοκρατορία
I was awake now	Ήμουν ξύπνιος τώρα
I really enjoyed eating now	Μου άρεσε πολύ να φάω τώρα
I feel even a moment of doubt	Νιώθω ακόμη και μια στιγμή αμφιβολίας
Jersey and silk were sometimes used	Μερικές φορές χρησιμοποιούνταν και το ζέρσεϊ και το μετάξι
I guess it wasn't that bad	Υποθέτω ότι δεν ήταν τόσο κακό
I tried to give them all their strength	Προσπάθησα να τους δώσω όλη τους τη δύναμη
I lead an active healthy lifestyle	Οδηγώ έναν ενεργό υγιεινό τρόπο ζωής
It is now extremely rare	Είναι πλέον εξαιρετικά σπάνιο
I could not even imagine such money	Δεν μπορούσα καν να φανταστώ τέτοια χρήματα
Hate began to eat me alive	Άρχισα να με τρώει ζωντανό το μίσος
I assure you that this information is correct	Σας διαβεβαιώνω ότι αυτές οι πληροφορίες είναι σωστές
I had to do it yesterday	Έπρεπε να το κάνω χθες
I'm afraid to go on	Φοβάμαι να συνεχίσω
Finally I did everything and received	Τελικά τα έκανα όλα και παρέλαβα
I was an unusual child	Ήμουν ένα ασυνήθιστο παιδί
I also had a problem with this puzzle	Είχα πρόβλημα και με αυτό το παζλ
I have to go to work	Πρέπει να πάω στη δουλειά
I am now a relieved soul, drenched in sweat	Είμαι τώρα μια ανακουφισμένη ψυχή, βρεγμένη στον ιδρώτα
I deserve whatever he goes to treat	Μου αξίζει ό,τι κι αν πάει να κεράσει
I know something he does not know	Ξέρω κάτι που δεν ξέρει
I was ready to call the police	Ήμουν έτοιμος να καλέσω την αστυνομία
I sing an oath louder than blood	Τραγουδάω έναν όρκο πιο δυνατό από το αίμα
I did not mean anything by that	Δεν εννοούσα τίποτα με αυτό
It felt like it was in the air	Ένιωθε σαν να ήταν στον αέρα
I realized the silence in the room	Συνειδητοποίησα τη σιωπή στο δωμάτιο
I hear this in my sleep	Αυτό το ακούω στον ύπνο μου
A lantern and blankets would be necessary	Ένα φανάρι και κουβέρτες θα ήταν απαραίτητα
I was no longer capable	Δεν ήμουν πλέον ικανός
Other elements of the circus were also historically accurate	Άλλα στοιχεία του τσίρκου ήταν επίσης ιστορικά ακριβή
I was often hindered	Συχνά με εμπόδιζαν
A good environment is ideal, but not necessary	Ένα καλό περιβάλλον είναι ιδανικό, αλλά όχι απαραίτητο
I've been crying a lot lately	Τον τελευταίο καιρό έκλαιγα πάρα πολύ
I level it in her heart	Το ισοπεδώνω στην καρδιά της
I saw her inside and she was going to sleep	Την είδα μέσα και πήγαινε για ύπνο
That was me at my worst	Αυτό ήμουν εγώ στα χειρότερα μου
I really have to get away	Πρέπει πραγματικά να ξεφύγω
I started to go down the grass to the house	Ξεκίνησα να κατεβαίνω το γρασίδι μέχρι το σπίτι
I like to travel and work hard	Μου αρέσει να ταξιδεύω και να δουλεύω σκληρά
I think that is the word they use	Νομίζω ότι αυτή είναι η λέξη που χρησιμοποιούν
I was not in the mood for one of her lectures	Δεν είχα διάθεση για μια από τις διαλέξεις της
I can hardly remember her	Μετά βίας τη θυμάμαι
I paid special attention to yours, for the truth	Έδωσα ιδιαίτερη σημασία στα δικά σας, για την αλήθεια
But I was not offended	Δεν προσβλήθηκα όμως
I hope so, for my sake	Το ελπίζω, για χάρη μου
I was her only rich and famous client	Ήμουν ο μόνος πλούσιος και διάσημος πελάτης της
This was the beginning of the revolution	Αυτή ήταν η αρχή της επανάστασης
I stayed in the band	Έμεινα στο συγκρότημα
I am your hidden side revealed	Είμαι η κρυφή σου πλευρά αποκαλύφθηκε
I feel young, though	Νιώθω νέος, όμως
A look here or there	Μια ματιά εδώ ή εκεί
I have no desire for confrontation	Δεν έχω καμία επιθυμία για αντιπαράθεση
I doubt he was such a man	Αμφιβάλλω αν ήταν τέτοιος άνθρωπος
I have no idea what they want with my father	Δεν έχω ιδέα τι θέλουν με τον πατέρα μου
I had seen all this before	Όλα αυτά τα είχα ξαναδεί
I question my writing ability	Αμφισβητώ τη συγγραφική μου ικανότητα
I was surprised with the result	Έμεινα έκπληκτος με το αποτέλεσμα
I want to see this car for myself	Θέλω να δω αυτό το αυτοκίνητο μόνος μου
I bet we could get there in a few hours	Στοιχηματίζω ότι θα μπορούσαμε να φτάσουμε εκεί σε λίγες ώρες
A little tall, maybe, but still sweet	Λίγο ψηλό, ίσως, αλλά ακόμα γλυκό
I still felt uncomfortable with the shirt	Ακόμα ένιωθα άβολα με το πουκάμισο
I walked right next to the plains	Περπάτησα ακριβώς δίπλα στις πεδιάδες
I'm halfway between Cambridge and London	Είμαι στα μισά του δρόμου μεταξύ Κέιμπριτζ και Λονδίνου
A kind of charm	Ένα είδος γούρι
I also knew enough not to ask	Ήξερα επίσης αρκετά για να μην ρωτήσω
I place it more like one in a million	Το τοποθετώ περισσότερο σαν ένα στο εκατομμύριο
A rare collective edition	Μια σπάνια συλλογική έκδοση
I was sick to my stomach all the time	Ήμουν άρρωστος στο στομάχι μου όλη την ώρα
I want to share with you the secret place	Θέλω να μοιραστώ μαζί σας στο μυστικό μέρος
I had to save myself	Έπρεπε να σώσω τον εαυτό μου
I think it could still be improved	Νομίζω ότι θα μπορούσε ακόμα να βελτιωθεί
I did not talk to any of them	Δεν μίλησα με κανέναν από αυτούς
I was not ready to let him go	Δεν ήμουν έτοιμος να τον αφήσω να φύγει
I was making this tiny advertising agency	Έφτιαχνα αυτό το μικροσκοπικό διαφημιστικό γραφείο
I had no idea what was in front of me	Δεν είχα ιδέα τι ήταν μπροστά μου
I had never seen him so angry	Δεν τον είχα ξαναδεί τόσο θυμωμένο
Gift from her parents	Δώρο από τους γονείς της
Time runs along the vertical direction in this image	Ο χρόνος τρέχει κατά μήκος της κάθετης κατεύθυνσης σε αυτήν την εικόνα
Personally, I do not see the attractiveness of this	Προσωπικά, δεν βλέπω την ελκυστικότητα αυτού
I was teaching and I had no regular way out	Δίδασκα και δεν είχα τακτική διέξοδο
I suggest we eat before we cross	Προτείνω να φάμε πριν κάνουμε το πέρασμα
A quiet knock was heard on the door	Ένα ήσυχο χτύπημα ακούστηκε στην πόρτα
I will win again tonight	Θα κερδίσω ξανά απόψε
I think being helped others find their rooms	Νομίζω ότι το όν βοήθησε τους άλλους να βρουν τα δωμάτιά τους
I doubt anyone would say that now	Αμφιβάλλω ότι κάποιος θα το έλεγε τώρα
A thin smile spread across his face	Ένα λεπτό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I was twelve years old	Ήμουν δώδεκα χρονών
I suffered a lot from hunger, but much more from the cold	Υπέφερα πολύ από την πείνα, αλλά πολύ περισσότερο από το κρύο
I entered a meeting room near the mentoring desk	Μπήκα σε μια αίθουσα συνεδριάσεων κοντά στο γραφείο καθοδήγησης
A general theory of observation and control	Μια γενική θεωρία παρατήρησης και ελέγχου
I had not even heard it go out, though	Δεν το είχα ακούσει καν να σβήνει, όμως
It intensified in a tropical storm immediately after	Ενισχύθηκε σε τροπική καταιγίδα αμέσως μετά
I was constantly rubbing sand from my eyes	Έτριβα συνεχώς άμμο από τα μάτια μου
A tiny frown crossed her face	Ένα μικροσκοπικό συνοφρύωμα σταύρωσε το πρόσωπό της
I wanted to do more than that with him tonight	Ήθελα να κάνω περισσότερα από αυτό μαζί του απόψε
I had nothing but clothes on my back	Δεν είχα τίποτα άλλο παρά τα ρούχα στην πλάτη μου
I recommend eating lots of eggs and maybe a little toast	Συνιστώ να φάτε πολλά αυγά και ίσως λίγο τοστ
A weaker man would do it	Ένας πιο αδύναμος άνθρωπος θα το έκανε
I could go completely as a queen	Θα μπορούσα να περάσω εντελώς ως βασίλισσα
I did not have to worry about what was happening	Δεν χρειαζόταν να με νοιάζει τι συνέβαινε
I thought we would spend the weeks until the session together	Σκέφτηκα ότι θα περνούσαμε τις εβδομάδες μέχρι τη συνεδρία μαζί
I was shocked when I found his body next to me	Σοκαρίστηκα όταν βρήκα το σώμα του δίπλα μου
A large part of the time was gone	Ένα μεγάλο κομμάτι του χρόνου είχε εξαφανιστεί
It also shows a summer scene	Δείχνει επίσης μια καλοκαιρινή σκηνή
I'm sure you can ask about his plan then	Είμαι σίγουρος ότι μπορείτε να ρωτήσετε για το σχέδιό του τότε
I will not be able to sleep	Δεν θα μπορώ να κοιμηθώ
I will never understand that	Δεν θα το καταλάβω ποτέ αυτό
I think he retired about twenty years ago	Νομίζω ότι συνταξιοδοτήθηκε πριν από περίπου είκοσι χρόνια
It just means so much	Σημαίνει απλά τόσα πολλά
I removed it and compared the two	Το αφαίρεσα και συνέκρινα τα δύο
I took it out and took a look	Το έβγαλα και έριξα μια ματιά
I got off the saddle and got off	Κατέβηκα από τη σέλα και κατέβηκα
I look away when they bleed	Κοιτάζω μακριά όταν βγάζουν αίμα
I said they were not trying hard enough	Είπα ότι δεν προσπαθούσαν αρκετά
I asked him, but he did not answer	Τον ρώτησα, αλλά δεν απάντησε
I moved one hand to my hip	Μετακίνησα το ένα χέρι στο ισχίο μου
A set of cases includes a series per presence or event	Ένα σύνολο περιπτώσεων περιλαμβάνει μία σειρά ανά παρουσία ή συμβάν
There was no need for anyone to claim me	Δεν χρειαζόταν να με διεκδικήσει κανείς
I asked you to keep your silence	Σας ζήτησα να κρατήσετε τη σιωπή σας
He had absolutely no protection	Δεν είχε καμία απολύτως προστασία
I think you were very tough	Νομίζω ότι ήσουν πολύ σκληρός
I started pushing it forward, but I could not	Άρχισα να το σπρώχνω προς τα εμπρός, αλλά δεν τα κατάφερα
I learned a lot about the navy	Έμαθα πολλά για το ναυτικό
I watch others look at me angrily	Παρατηρώ τους άλλους να με κοιτούν θυμωμένα
He said we should have been worse	Είπε ότι έπρεπε να είμαστε πιο κακοί
I wanted you to be happy	Ήθελα να είσαι ευτυχισμένος
I want to take you out	Θέλω να σε βγάλω
I never finished college	Δεν τελείωσα ποτέ το κολέγιο
I absolutely love these	Τα αγαπώ απολύτως αυτά
I think he had bad advice	Νομίζω ότι είχε κακές συμβουλές
B was on her way, but stopped again	Η Β ήταν καθ' οδόν, αλλά σταμάτησε ξανά
I have absolutely something to do with it	Έχω σχέση απόλυτα με αυτό
I feel bad about it now	Νιώθω άσχημα για αυτό τώρα
I wanted such confidence	Ήθελα τέτοια αυτοπεποίθηση
I missed drinking wine and painting	Μου έλειψε να πίνω κρασί και να ζωγραφίζω
I could not really understand her	Δεν μπορούσα να την καταλάβω πραγματικά
I knew he could see the questions in my eyes	Ήξερα ότι μπορούσε να δει τις ερωτήσεις στα μάτια μου
I believe in excellence, innovative and creative writing	Πιστεύω στην αριστεία, την καινοτόμο και δημιουργική γραφή
I'm always curious about such things	Είμαι πάντα περίεργος για τέτοια πράγματα
I was hers and it was mine	Ήμουν δικός της και ήταν δική μου
I was back in the cabin, lying on the bed	Ήμουν πίσω στην καμπίνα, ξαπλωμένη στο κρεβάτι
I will go to clean and then I will check my email	Θα πάω να καθαρίσω και μετά θα ελέγξω το email μου
He only stayed there for a few months	Εκεί έμεινε μόνο λίγους μήνες
I was the youngest of four sisters and two brothers	Ήμουν η μικρότερη από τέσσερις αδερφές και δύο αδέρφια
They can complete the process in one day	Μπορούν να ολοκληρώσουν τη διαδικασία σε μια μέρα
I had so little to give anymore	Είχα τόσο λίγα να δώσω πια
Sometimes you concentrate in practice like that	Μερικές φορές συγκεντρώνεστε στην πράξη έτσι
I could see that he still wanted me	Έβλεπα ότι με ήθελε ακόμα
I have no room to judge	Δεν έχω χώρο να κρίνω
I have achieved your compassion	Έχω πετύχει τη συμπόνια σου
I showed up a quick one	Εμφανίστηκα ένα γρήγορα
I was frozen watching them	Είχα παγώσει βλέποντάς τους
I was not what you would call a popular child	Δεν ήμουν αυτό που θα έλεγες λαϊκό παιδί
Many men had these dreams then	Πολλοί άντρες είχαν αυτά τα όνειρα τότε
I stood for a while and smoked	Στάθηκα για λίγο και κάπνισα
A smile reached her lips	Ένα χαμόγελο έφτασε στα χείλη της
An image that bows to reality	Μια εικόνα που υποκλίνεται στην πραγματικότητα
I wondered what it would be like	Αναρωτήθηκα πώς θα ήταν
I'll show you the room in a minute	Θα σας δείξω το δωμάτιο σε ένα λεπτό
I did not want them to appear	Δεν ήθελα να εμφανιστούν
I always get my email	Παίρνω πάντα το email μου
I looked her in the eyes for a while	Την κοίταξα στα μάτια για λίγο
I think it was his middle finger	Νομίζω ότι ήταν το μεσαίο του δάχτυλο
I need to be able to take care of myself here and there	Θα πρέπει να μπορώ να περιποιηθώ τον εαυτό μου που και που
I think he should talk about it	Νομίζω ότι πρέπει να μιλήσει για αυτό
I do not know what day	Δεν ξέρω ποια μέρα
I want to know more than that	Θέλω να μάθω περισσότερα από αυτό
At this altitude there is a small brick chimney	Σε αυτό το υψόμετρο υπάρχει μια μικρή καμινάδα από τούβλα
I wanted to be there when she opened her eyes	Ήθελα να είμαι εκεί όταν άνοιξε τα μάτια της
I really liked your sermon	Μου άρεσε πολύ το κήρυγμά σου
I had no idea how to choose a lock	Δεν είχα ιδέα πώς να διαλέξω μια κλειδαριά
I was dedicated to it	Είχα αφοσιωθεί σε αυτό
The pistol has a hidden hammer	Το πιστόλι έχει κρυφό σφυρί
I really could not understand what happened	Πραγματικά δεν μπορούσα να καταλάβω τι συνέβη
I think the speech has been made once	Νομίζω ότι η ομιλία έχει γίνει μια φορά
Many of these years were painful	Πολλά από αυτά τα χρόνια ήταν επώδυνα
I rarely wear a coat	Σπάνια φοράω παλτό
I ran to the hospital	Έτρεξα στο νοσοκομείο
It would be a very good story	Θα ήταν μια πολύ καλή ιστορία
I tried to resist, but I could not	Προσπάθησα να αντισταθώ, αλλά δεν τα κατάφερα
It has beaten me fifty ways	Με έχει νικήσει πενήντα τρόπους
I think we should skip the opera tonight	Νομίζω ότι πρέπει να παραλείψουμε την όπερα απόψε
I faced the urge to participate with her	Αντιμετώπισα την παρόρμηση να συμμετάσχω μαζί της
I brought them inside the house	Τα έφερα μέσα στο σπίτι
I would avoid him	θα τον απέφευγα
Good luck time	Καλή τύχη του χρόνου
I want your children	Θέλω τα παιδιά σου
I did not want to see or hear anything	Δεν ήθελα να δει και να ακούσει τίποτα
Stormy seas could rise to unusual heights	Οι θυελλώδεις θάλασσες θα μπορούσαν να ανέβουν σε ασυνήθιστα ύψη
I should not have divorced him	Δεν έπρεπε να τον είχα χωρίσει
I could hardly catch a word	Δύσκολα μπόρεσα να πιάσω λέξη
I was really excited	Ήμουν πραγματικά ενθουσιασμένος
I was detained for a while because	Κρατήθηκα για ένα διάστημα γιατί
I want to spread peace and understanding	Θέλω να διαδώσω την ειρήνη και την κατανόηση
I think we need to take a look	Νομίζω ότι πρέπει να ρίξουμε μια ματιά
This time I was not polite	Αυτή τη φορά δεν ήμουν ευγενικός
I shivered in memory and then turned off the water	Ανατρίχιασα στη μνήμη και μετά έκλεισα το νερό
The homonymous road remains	Ο ομώνυμος δρόμος παραμένει
I promise nothing happened	Υπόσχομαι ότι δεν έγινε τίποτα
I pretended to do an interview	Προσποιήθηκα ότι έκανα συνέντευξη
I explained everything to him once again	Του εξήγησα για άλλη μια φορά τα πάντα
Then I will come and kill him	Τότε θα έρθω και θα το σκοτώσω
I made a fist and pushed it to the side	Έκανα μια γροθιά και την πίεσα στο πλάι
I'm tired of it	Το βαρέθηκα
I know you had your own problem	Ξέρω ότι είχατε το δικό σας πρόβλημα
I would not let myself stay there longer than I needed to	Δεν θα άφηνα τον εαυτό μου να μείνει εκεί περισσότερο από όσο χρειαζόταν
I had the most delicious holiday sandwich	Είχα το πιο νόστιμο σάντουιτς διακοπών
I did it yesterday and today	Το έκανα χθες και σήμερα
I never got to see her	Δεν πρόλαβα να τη δω ποτέ
I knew he could find it again, finally	Ήξερα ότι θα μπορούσε να το ξαναβρεί, τελικά
I had guilt to replace	Είχα ενοχές να αντικαταστήσω
I hear them talking	Τους ακούω να μιλάνε
I just wanted one last kiss	Ήθελα μόνο ένα τελευταίο φιλί
I looked at my foot and it was fine	Κοίταξα το πόδι μου και ήταν μια χαρά
I was on her trail a minute ago	Ήμουν στα ίχνη της πριν από ένα λεπτό
I lived among you many years before he came	Έζησα ανάμεσά σας πολλά χρόνια πριν έρθει
A green with boots for the gardener, he guessed	Ένα πράσινο με μπότες για τον κηπουρό, υπέθεσε
I need a ball date tomorrow night	Χρειάζομαι ραντεβού για μπάλα αύριο το βράδυ
They did not come out of their area	Δεν προέλασαν έξω από την περιοχή τους
I lean back and close my eyes	Γέρνω πίσω και κλείνω τα μάτια μου
I wanted a desk and a spare room for guests	Ήθελα ένα γραφείο και ένα εφεδρικό δωμάτιο για τους επισκέπτες
An angry look crossed the woman's face	Ένα βλέμμα θυμού διέσχισε το πρόσωπο της γυναίκας
I have already said that	Το έχω ήδη πει αυτό
I did not know that walking can be so difficult	Δεν ήξερα ότι το περπάτημα μπορεί να είναι τόσο δύσκολο
I have a beautiful view	Έχω όμορφη θέα
I had never seen him in his factory	Δεν τον είχα δει ποτέ στο εργοστάσιό του
That was the explanation	Αυτή ήταν η εξήγηση
I work all day, he thought	Δουλεύω όλη μέρα, σκέφτηκε
I wondered if there was a bullet hole in it	Αναρωτήθηκα αν υπήρχε μια τρύπα από σφαίρα σε αυτό
That is, you have met her	Δηλαδή, την έχεις γνωρίσει
I did not intend to keep you waiting	Δεν είχα σκοπό να σε κρατήσω να περιμένεις
I have become very abrupt	Έχω γίνει πολύ απότομος
A tear slid down his right cheek	Ένα δάκρυ γλίστρησε στο δεξί του μάγουλο
I feel like a rat in a cage	Νιώθω σαν αρουραίος σε κλουβί
The nose is unusually long and boldly curved	Η μύτη είναι ασυνήθιστα μακριά και τολμηρά κυρτή
I just prefer honesty, that's all	Απλώς προτιμώ την ειλικρίνεια, αυτό είναι όλο
I hope you find it useful!	Ελπίζω να σας φανεί χρήσιμο!
Unfortunately I have a videotape with the whole thing	Δυστυχώς έχω μια βιντεοκασέτα με το όλο θέμα
I almost laughed through the pain	Σχεδόν γέλασα μέσα από τον πόνο
I have to contribute significantly	Πρέπει να συνεισφέρω σημαντικά
A giant new tunnel	Ένα γιγάντιο νέο τούνελ
I saw it go hand in hand	Το είδα να συμβαδίζει
A second edition was published later that year	Μια δεύτερη έκδοση δημοσιεύτηκε αργότερα το ίδιο έτος
The identity of the female characters is uncertain	Η ταυτότητα των γυναικείων μορφών είναι αβέβαιη
Finally he decided to follow the spiritual path	Τελικά αποφάσισε να ακολουθήσει τον πνευματικό δρόμο
I just closed my ears and did not listen	Απλώς έκλεισα τα αυτιά μου και δεν άκουγα
I miss the experience of making these calls	Μου λείπει η εμπειρία να κάνω αυτές τις κλήσεις
I could use the rest	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω τα υπόλοιπα
I smiled in memory	Χαμογέλασα στη μνήμη
I looked back at his face	Κοίταξα πίσω στο πρόσωπό του
I like photos of chickens and more	Μου αρέσουν οι φωτογραφίες των κοτόπουλων και άλλα
I had no idea what day it was	Δεν είχα ιδέα καν τι μέρα ήταν
I finally gave up my effort	Τελικά παράτησα την προσπάθειά μου
I literally hold her spirit in my hands	Κυριολεκτικά κρατάω το πνεύμα της στα χέρια μου
I did not think much about it	Δεν το σκέφτηκα πολύ
I remember that day as if it were yesterday	Θυμάμαι εκείνη τη μέρα σαν να ήταν χθες
A small amount remains	Απομένει μια μικρή ποσότητα
I could see a little clearer than the sun	Έβλεπα λίγο πιο καθαρά από τον ήλιο
A rigorous medical examination is required to restore normal breathing	Απαιτείται σκληρός ιατρικός έλεγχος για την αποκατάσταση της κανονικής αναπνοής
A beast with bright red eyes	Ένα θηρίο με κόκκινα λαμπερά μάτια
I wanted everything with my partner	Ήθελα τα πάντα με τον σύντροφό μου
I understand why you like it so much	Καταλαβαίνω γιατί σου αρέσει τόσο πολύ
I could not think of a way out of this	Δεν μπορούσα να σκεφτώ διέξοδο από αυτό
I heard the survival	Άκουσα το survival
I know you have decided	Ξέρω ότι έχεις αποφασίσει
Some police cars	Μερικά αυτοκίνητα της αστυνομίας
I had to help him	Έπρεπε να τον βοηθήσω
I will not make promises	Δεν θα δώσω υποσχέσεις
I think that's why we are doing so well	Νομίζω ότι γι' αυτό τα πάμε τόσο καλά
I can not stay angry with him for long	Δεν μπορώ να μείνω θυμωμένος μαζί του για πολύ
I did not like the sound of it	Δεν μου άρεσε ο ήχος αυτού
I can hit the atmosphere for a point	Μπορεί να χτυπήσω την ατμόσφαιρα για ένα σημείο
He later asked that the complaint be rejected	Αργότερα ζήτησε να απορριφθεί η καταγγελία
I want you to find the kitchen	Θέλω να βρεις την κουζίνα
I want him to have what he really wants	Θέλω να έχει αυτό που πραγματικά θέλει
I made my first attempt yesterday in the crazy air	Έκανα την πρώτη μου προσπάθεια χθες στον τρελό αέρα
Growth is also quite fast	Η ανάπτυξη είναι επίσης αρκετά γρήγορη
I left the vehicle	Εγκατέλειψα το όχημα
I was so uncomfortable	Ήμουν τόσο άβολα
I did not even wait for it to reach me	Δεν περίμενα καν να με φτάσει
The Mayor knows nothing	Ο Δήμαρχος δεν ξέρει τίποτα
I would do her a favor	Θα της έκανα τη χάρη
I do not need her attention at all	Δεν χρειάζομαι καθόλου την προσοχή της
I could never repay her for everything she had done	Δεν θα μπορούσα ποτέ να της ανταποδώσω όλα όσα είχε κάνει
I still had bullets, but that would not be enough	Είχα ακόμα σφαίρες, αλλά αυτό δεν θα ήταν αρκετό
I wanted to speak, but I was denied this basic right	Ήθελα να μιλήσω, αλλά μου αρνήθηκαν αυτό το βασικό δικαίωμα
I should have known better	Θα έπρεπε να ξέρω καλύτερα
I was tied very tightly	Με έδεσαν πολύ σφιχτά
I preferred the quiet	Προτίμησα την ησυχία
I wanted to offend these particular blacks	Ήθελα να προσβάλω αυτούς τους συγκεκριμένους μαύρους
I stayed in touch all the time and felt well informed	Έμεινα σε επαφή καθ' όλη τη διάρκεια και ένιωθα καλά ενημερωμένος
Unmarried woman, that is	Ανύπαντρη γυναίκα, δηλαδή
A person, perhaps homeless, wrapped in a dozen different rags	Ένα άτομο, άστεγο ίσως, τυλιγμένο σε μια ντουζίνα διαφορετικά κουρέλια
I promise it will not happen again	Υπόσχομαι ότι δεν θα ξαναγίνει
I will give it to you immediately	Θα σας το δώσω αμέσως
I want to go back there one day	Θέλω να επιστρέψω εκεί κάποια μέρα
Adult males are rarely treated in groups	Τα ενήλικα αρσενικά σπάνια περιποιούνται στις ομάδες
I immediately asked the others to look back	Ζήτησα αμέσως από τους άλλους να κοιτάξουν πίσω
I can postpone it, I can do it later	Μπορώ να το αναβάλω, να το κάνω αργότερα
I was sure they must have been wolves	Ήμουν σίγουρος ότι πρέπει να ήταν λύκοι
I did not deserve it	Δεν μου άξιζε
I feel so attracted to him	Νιώθω τόσο ελκυσμένος από αυτόν
We could probably get off	Μάλλον θα μπορούσαμε να κατεβούμε
I doubt there is anything unusual here	Αμφιβάλλω ότι υπάρχει κάτι ασυνήθιστο εδώ
This created an awkward situation	Αυτό δημιούργησε μια άβολη κατάσταση
I could not remove them all at once	Δεν θα μπορούσα να τα αφαιρέσω όλα την ίδια στιγμή
A very feminine piece	Ένα πολύ θηλυκό κομμάτι
I was afraid he would see me	Φοβόμουν ότι θα με έβλεπε
A wonderful beach to read about this summer	Μια υπέροχη παραλία που διαβάζεται για αυτό το καλοκαίρι
A boot entered its limited view	Μια μπότα μπήκε στην περιορισμένη θέα της
I never wanted to be a nuisance to anyone, ever	Ποτέ δεν ήθελα να είμαι ενόχληση για κανέναν, ποτέ
A little steam escaped from under my butt	Λίγος ατμός ξέφυγε από κάτω από τον πισινό μου
I could see it in his eyes	Το έβλεπα στο βλέμμα του
Wolf, and rather ugly, by all accounts	Λύκος, και μάλλον άσχημος, απ' όλους τους λογαριασμούς
I just like the works, the colors, all of you	Απλώς μου αρέσουν τα έργα, τα χρώματα, όλα σου
I turned to look	Γύρισα να κοιτάξω
I did not want to hurt anyone	Δεν ήθελα να κάνω κακό σε κανέναν
I had just come home	Μόλις είχα έρθει σπίτι
Players with full international participation	Παίκτες με πλήρεις διεθνείς συμμετοχές
I need all this intact	Όλα αυτά τα χρειάζομαι ανέπαφα
I worried for a moment that he had caught me	Ανησύχησα για μια στιγμή ότι με είχε πιάσει
I would never do that to you	Δεν θα σου το έκανα ποτέ αυτό
I was just trying to show respect	Απλώς προσπαθούσα να δείξω σεβασμό
I need you to guide my actions	Χρειάζομαι να καθοδηγείς τις πράξεις μου
I just looked at her and looked	Απλώς την κοίταξα και κοίταξα
I saw it opposite	Το είδα απέναντι
I burst into tears at this point	Ξέσπασα σε κλάματα σε αυτό το σημείο
A breath was cut in his throat	Μια ανάσα κόπηκε στο λαιμό του
I managed to relax my arms slightly	Κατάφερα να χαλαρώσω ελαφρώς τα χέρια μου
I bent down and hid under the table	Έσκυψα και κρύφτηκα κάτω από το τραπέζι
The world was far ahead of us	Ο κόσμος ήταν πολύ μπροστά μας
Sometimes whole stuffed birds were used to make hats	Μερικές φορές ολόκληρα γεμιστά πουλιά χρησιμοποιούνταν για να φτιάξουν καπέλα
I felt him in my mind	Τον ένιωθα στο μυαλό μου
I may have been a tsaboukas twice	Μπορεί να ήμουν δύο φορές τσαμπουκάς
I have a priority pass	Έχω πάσο προτεραιότητας
I was just discouraged by all these things	Απλώς είχα αποθαρρυνθεί για όλα αυτά τα πράγματα
I like to use water as an example	Μου αρέσει να χρησιμοποιώ το νερό ως παράδειγμα
I did not intend to bother you	Δεν είχα σκοπό να σε ενοχλήσω
I felt very one with them	Ένιωσα πολύ ένα μαζί τους
I had forgotten it for years	Το είχα ξεχάσει εδώ και χρόνια
I looked back at the old light bulbs and signs	Κοίταξα πίσω στις παλιές λάμπες και ταμπέλες
I felt uncomfortable being near him	Ένιωθα άβολα που ήμουν κοντά του
I'm still working on it	Το δουλεύω ακόμα
I still remember how wonderfully sweet and delicious it was	Θυμάμαι ακόμα πόσο υπέροχα γλυκό και νόστιμο ήταν
I would like a woman president	Θα ήθελα μια γυναίκα πρόεδρος
I fell into deep thought	έπεσα σε βαθιά σκέψη
I took a deep breath and then nodded slowly	Πήρα μια βαθιά ανάσα και μετά έγνεψα αργά
A perfectly justified feeling, believe me	Ένα απολύτως δικαιολογημένο συναίσθημα, πιστέψτε με
I have never been so alone	Ποτέ δεν ήμουν τόσο μόνη
I suspect we will be circulating until dawn	Υποψιάζομαι ότι θα κυκλοφορούμε μέχρι τα ξημερώματα
I have not seen you in these last days	Δεν σε είδα αυτές τις τελευταίες μέρες
I have few options	Έχω λίγες επιλογές
I can recover the data, but I can not write anything	Μπορώ να ανακτήσω τα δεδομένα, αλλά δεν μπορώ να γράψω τίποτα
I choose to believe in myself more	Επιλέγω να πιστεύω στον εαυτό μου περισσότερο
The soldiers did what they could	Οι στρατιώτες έκαναν ό,τι μπορούσαν
I connected with phone calls	Έδεσα με τηλεφωνήματα
I was literally standing on it	Στεκόμουν κυριολεκτικά πάνω του
I knelt on the ground in front of her	Γονάτισα στο έδαφος μπροστά της
A nervous person	Ένα νευρικό άτομο
I was constantly hungry in those days	Πεινούσα συνεχώς εκείνες τις μέρες
He was an inspiration to everyone else around him	Ήταν έμπνευση για όλους τους άλλους γύρω του
Great loss for something very dear to us	Μεγάλη απώλεια για κάτι πολύ αγαπητό για εμάς
I did not see anything wrong with her technique	Δεν είδα κάτι κακό στην τεχνική της
I know you sing in the church choir right now	Ξέρω ότι τραγουδάς στη χορωδία της εκκλησίας, αυτή τη στιγμή
I need a good person at this	Χρειάζομαι ένα καλό πρόσωπο σε αυτό
A world culture does not collapse in a day	Ένας παγκόσμιος πολιτισμός δεν καταρρέει σε μια μέρα
I like things that make me feel	Μου αρέσουν πράγματα που με κάνουν να νιώθω
I heard an announcement in the announcement system	Άκουσα μια ανακοίνωση στο σύστημα αναγγελιών
I could not believe my ears	Δεν πίστευα στα αυτιά μου
I can get the report on my phone	Μπορώ να λάβω την αναφορά στο τηλέφωνό μου
I could not kiss her yet	Δεν μπορούσα να τη φιλήσω ακόμα
I did not see love on his face, not even pleasure	Δεν είδα αγάπη στο πρόσωπό του, ούτε καν ευχαρίστηση
I would not be so hard on them	Δεν θα ήμουν τόσο σκληρός μαζί τους
A quarter would be a bad idea	Μια τέταρτη θα ήταν κακή ιδέα
I could say both	Θα μπορούσα να πω και τα δύο
He was a ranch historian and radio personality	Ήταν ιστορικός του ράντσο και προσωπικότητα του ραδιοφώνου
I woke up in the hospital without knowing anything	Ξύπνησα στο νοσοκομείο, χωρίς να ξέρω τίποτα
We were playing in our yard again	Παίζαμε πάλι στην αυλή μας
A little but not much	Λίγο αλλά όχι πολύ
I hope your day went well	Ελπίζω να πήγε καλά η μέρα σου
I push my consciousness out again	Σπρώχνω ξανά τη συνείδησή μου προς τα έξω
I will not disappoint you	δεν θα σε απογοητεύσω
I went to her church	Πήγα στην εκκλησία της
I live in a cold climate	Ζω σε ψυχρό κλίμα
I know you are pregnant in words	Ξέρω ότι είσαι έγκυος στα λόγια
I mean it was a fight	Εννοώ ότι ήταν αγώνας
I was not going to marry a girl	Δεν επρόκειτο να παντρευτώ κορίτσι
A large box hung from the ceiling	Ένα μεγάλο κουτί κρεμόταν από το ταβάνι
A favorite and rich food for moss	Μια αγαπημένη και πλούσια τροφή για βρύα
I left something in the van	Άφησα κάτι στο βαν
A staff member began reading a report	Ένα μέλος του προσωπικού άρχισε να διαβάζει μια έκθεση
I just did my job	Απλώς έκανα τη δουλειά μου
I think he will laugh	Νομίζω ότι θα γελάσει
I entered you, to bring you back	Μπήκα μέσα σου, για να σε φέρω πίσω
I can give him all the medical help he needs	Μπορώ να του δώσω όλη την ιατρική βοήθεια που χρειάζεται
I do not have a physical form like you	Δεν έχω φυσική μορφή, όπως εσύ
I was not gentle at all tonight	Δεν ήπια καθόλου απόψε
I know there will be a happy ending	Ξέρω ότι θα υπάρξει αίσιο τέλος
I know many strong men	Ξέρω πολλούς ισχυρούς άντρες
I always thought she was an awesome driver	Πάντα πίστευα ότι ήταν μια τρομερή οδηγός
I ask you to take part in this battle	Σας ζητώ να συμμετάσχετε σε αυτή τη μάχη
I welcome any feedback you can offer	Χαιρετίζω κάθε ανατροφοδότηση που μπορείτε να προσφέρετε
Peace was there because there was no self	Η ειρήνη ήταν εκεί γιατί δεν υπήρχε εαυτός
I really doubt if he saw any real action	Πραγματικά αμφιβάλλω αν είδε κάποια πραγματική δράση
I was very good at shooting	Ήμουν πολύ καλός στο σουτ
I lost my balance and fell to the floor	Έχασα την ισορροπία μου και έπεσα στο πάτωμα
I want you to teach me everything you know	Θέλω να μου μάθεις όλα όσα ξέρεις
A palm is pressed into my mouth	Μια παλάμη πιέζεται στο στόμα μου
I also had a small towel	Είχα και μια μικρή πετσέτα
I find it more interesting	Το βρίσκω πιο ενδιαφέρον
There was no central character at all	Δεν υπήρχε καθόλου κεντρικός χαρακτήρας
I dreamed of not writing	Ονειρευόμουν να μην έγραφα
I believe in gender equality	Πιστεύω στην ισότητα των φύλων
I hear the voice of my conscience	Ακούω τη φωνή της συνείδησής μου
I did not remember and asked what happened	Δεν το θυμόμουν και ρώτησα τι έγινε
I was so happy when they chose this place	Ήμουν τόσο χαρούμενος όταν διάλεξαν αυτό το μέρος
He was promoted to the rank of staff sergeant	Ανέβηκε στο βαθμό του λοχία του επιτελείου
I always notice his shoes	Πάντα παρατηρώ τα παπούτσια του
I just wanted to take care of you	Ήθελα απλώς να σε φροντίσω
He had an older brother and a younger sister	Είχε έναν μεγαλύτερο αδερφό και μια μικρότερη αδερφή
I had to have someone to take me there	Έπρεπε να έχω κάποιον να με πάει εκεί
I turned my lips to hers, happy for the union	Έστριψα τα χείλη μου στα δικά του, χαιρόμενος για την ένωση
A buzz, an explosion, an explosion of impact	Ένα βουητό, μια έκρηξη, μια έκρηξη κρούσης
The stem can be either solid or concave	Το στέλεχος μπορεί να είναι είτε συμπαγές είτε κοίλο
I met him at the village store	Τον συνάντησα στο μαγαζί του χωριού
I am very proud of this area of ​​my life	Είμαι πολύ περήφανος για αυτόν τον τομέα της ζωής μου
I have not seen him for a week	Δεν τον έχω δει εδώ και μια εβδομάδα
I was just looking forward to getting back on stage	Ήμουν απλά ανυπόμονος να ανέβω ξανά στη σκηνή
I did not know he had it in him	Δεν ήξερα ότι το είχε μέσα του
But I never know what to cook	Ποτέ δεν ξέρω όμως τι να μαγειρέψω
I threw her one end of a silver chain	Της πέταξα τη μια άκρη μιας ασημένιας αλυσίδας
I tried alternative names as if they were dresses	Δοκίμασα εναλλακτικά ονόματα σαν να ήταν φορέματα
The tooth is slightly convex upwards towards the tip	Το δόντι είναι ελαφρώς κυρτό προς τα πάνω προς την άκρη
I can not live without my phone	Δεν μπορώ να ζήσω χωρίς το τηλέφωνό μου
A new law went into effect there last fall	Ένας νέος νόμος τέθηκε σε ισχύ εκεί το περασμένο φθινόπωρο
I walked for about half a day	Περπάτησα για περίπου μισή μέρα
I look at my hands, completely shocked	Κοιτάζω τα χέρια μου, εντελώς σοκαρισμένος
I know the numbers are beautiful	Ξέρω ότι οι αριθμοί είναι όμορφοι
Most lines are still publicly owned	Οι περισσότερες γραμμές εξακολουθούν να είναι δημόσια ιδιοκτησία
I sighed happily and leaned back	Αναστέναξα χαρούμενος και έγειρα πίσω
I bit my lip just before I spoke	Δάγκωσα τα χείλη μου λίγο πριν μιλήσω
A ball of flames in a pink gold frame	Μια μπάλα από φλόγες σε ροζ χρυσό πλαίσιο
I saw her hands cover her face	Είδα τα χέρια της να καλύπτουν το πρόσωπό της
I had not had a lover for more than a year	Δεν είχα πάρει εραστή για περισσότερο από ένα χρόνο
I often have a hard time with that	Συχνά δυσκολεύομαι με αυτό
I just have to keep working on it	Απλά πρέπει να συνεχίσω να το δουλεύω
A house costs a lot of money to maintain	Ένα σπίτι κοστίζει πολλά χρήματα για να συντηρηθεί
I knew there was something strange about you	Ήξερα ότι υπήρχε κάτι περίεργο σε σένα
A system of taking responsibility and taking action	Ένα σύστημα ανάληψης ευθύνης και ανάληψης δράσης
I needed my best friend	Χρειαζόμουν τον καλύτερό μου φίλο
I had never seen my parents open it	Δεν είχα δει ποτέ τους γονείς μου να το ανοίγουν
A few minutes later, he came out of the darkness	Λίγα λεπτά αργότερα, βγήκε από το σκοτάδι
I looked up at the windows	Κοίταξα ψηλά στα παράθυρα
I went forward, but I felt my power drift away	Πήγα μπροστά, αλλά ένιωσα τη δύναμή μου να απομακρύνεται
I smiled, nodded and left	Χαμογέλασα, έγνεψα καταφατικά και αποχώρησα
I could easily need to talk to someone	Θα μπορούσα εύκολα να χρειαστεί να μιλήσει σε κάποιον
I could see each of its features in full detail	Μπορούσα να δω κάθε χαρακτηριστικό του με πλήρη λεπτομέρεια
I can not face it	Δεν μπορώ να το αντιμετωπίσω
I fall down, push forward and then get up	Πέφτω κάτω, σπρώχνω προς τα εμπρός και μετά σηκώνομαι όρθιος
A duty that he wanted to honor no matter what happened	Ένα καθήκον, που ήθελε να τιμήσει ό,τι κι αν συνέβαινε
I look forward to the next opportunity, my chance	Περιμένω την επόμενη ευκαιρία, την ευκαιρία μου
I was out on the hill last night	Ήμουν έξω, στο λόφο χθες το βράδυ
I wanted to hit him	Ήθελα να τον χτυπήσω
A place and time together, with time to spend	Ένα μέρος και χρόνος μαζί, με χρόνο να περάσετε
I would paint based on instinct, I would leave myself without borders	Θα ζωγράφιζα με βάση το ένστικτο, θα εγκατέλειπα τον εαυτό μου χωρίς σύνορα
I can not let the ship hit the ground too fast	Δεν μπορώ να αφήσω το πλοίο να χτυπήσει στο έδαφος πολύ γρήγορα
A virtual machine has never spoken to me before	Μια εικονική μηχανή δεν μου έχει μιλήσει ποτέ πριν
They were not always afraid of me	Δεν με φοβόντουσαν πάντα
I just hope it works this time too	Ελπίζω μόνο να λειτουργήσει και αυτή τη φορά
I would love to paint like her	Θα μου άρεσε να ζωγραφίζω σαν αυτήν
I love my girls very much	Αγαπώ πολύ τα κορίτσια μου
I am also aware of the dangers of life on the coast	Γνωρίζω επίσης τους κινδύνους της ζωής στην ακτή
I just promised that we would behave here	Υποσχέθηκα μόνο ότι θα συμπεριφερόμασταν εδώ
I did not want to leave her alone in the car	Δεν ήθελα να την αφήσω μόνη στο αυτοκίνητο
A soldier never knows where he will go next	Ένας στρατιώτης ποτέ δεν ξέρει πού θα πάει μετά
I want everyone to come forward not a minute later	Θέλω όλους να βγουν μπροστά ούτε ένα λεπτό αργότερα
I removed the line and things are fine now	Αφαίρεσα τη γραμμή και τα πράγματα είναι καλά τώρα
I could not have done it better	Δεν θα μπορούσα να το είχα κάνει καλύτερα
I honor his proposal and give him the title	Τιμώ την πρότασή του και του αποδίδω τον τίτλο
I can not let it happen to anyone else	Δεν μπορώ να το αφήσω να συμβεί σε κανέναν άλλον
I watch her silently	Την παρακολουθώ σιωπηλή
I take my luggage and start running	Παίρνω τις αποσκευές μου και αρχίζω να τρέχω
I include this quote in all its wonder	Περιλαμβάνω αυτό το απόσπασμα σε όλο του το θαύμα
I threw my arms around him	Πέταξα τα χέρια μου γύρω του
I followed his gaze on my wrist	Ακολούθησα το βλέμμα του στον καρπό μου
No modern government had penetrated more	Καμία σύγχρονη κυβέρνηση δεν είχε διεισδύσει περισσότερο
I found the photo of my school and laughed out loud	Βρήκα τη φωτογραφία του σχολείου μου και γέλασα δυνατά
I just wanted to run	Ήθελα απλώς να τρέξω
I turned my gaze back to him	Γύρισα το βλέμμα μου πίσω σε αυτόν
I respect their opinion	Σέβομαι τη γνώμη τους
I personally have a different opinion	Εγώ προσωπικά έχω διαφορετική άποψη
A second shot was heard	Ένας δεύτερος πυροβολισμός ακούστηκε
I have already planned a summer vacation	Έχω ήδη προγραμματίσει καλοκαιρινές διακοπές
I put it on my lips	Το έβαλα στα χείλη μου
I like to edit books that are wonderful books	Μου αρέσει να επιμελούμαι βιβλία που είναι υπέροχα βιβλία
I felt his panic and confusion	Ένιωσα τον πανικό και τη σύγχυσή του
I guess it's a memory loss with old age	Υποθέτω ότι είναι απώλεια μνήμης με τα γηρατειά
I wanted to keep him in but	Ήθελα να τον κρατήσω μέσα αλλά
I woke up to the sound of voices	Ξύπνησα από τον ήχο των φωνών
Scientific work	Επιστημονικό έργο
The dates of his birth and death are unknown	Οι ημερομηνίες γέννησης και θανάτου του είναι άγνωστες
I can very well see the family resemblance	Μπορώ πολύ καλά να δω την οικογενειακή ομοιότητα
I want you miles away from tomorrow	Σε θέλω μίλια μακριά από αύριο
I advise you to write such a book	Σας συμβουλεύω να γράψετε ένα τέτοιο βιβλίο
I have already found the process	Βρήκα ήδη τη διαδικασία
I will arrange to send something suitable	Θα κανονίσω να σταλεί κάτι κατάλληλο
I think something else has to happen	Νομίζω ότι κάτι άλλο πρέπει να συμβαίνει
I started to panic, but stopped in a second	Άρχισα να πανικοβάλλομαι, αλλά σταμάτησα σε ένα δευτερόλεπτο
A dark shadow in the shape of a man	Μια σκοτεινή σκιά με το σχήμα ενός άνδρα
I follow her home without another word	Την ακολουθώ σπίτι της χωρίς άλλη λέξη
See more about plant nutrition below	Δείτε περισσότερα για τη διατροφή των φυτών παρακάτω
Then I quickly brushed my teeth again	Έπειτα βούρτσισα γρήγορα τα δόντια μου άλλη μια φορά
I was equally involved in this	Ήμουν εξίσου μέρος σε αυτό
I could do it though	Θα μπορούσα να το κάνω όμως
I was no longer invisible	Δεν ήμουν πια αόρατος
A customer called me crying	Ένας πελάτης με φώναξε κλαίγοντας
I was not ready to answer that	Δεν ήμουν έτοιμος να απαντήσω σε αυτό
I had to deal with him	Έπρεπε να ασχοληθώ μαζί του
I could barely hold back my crying	Μετά βίας μπορούσα να κρατήσω το κλάμα μου
I got a killer dress	Πήρα ένα δολοφόνο φόρεμα
There is a noticeable difference in voice	Υπάρχει μια αξιοσημείωτη διαφορά στη φωνή
I was really looking forward to it	Ανυπομονούσα πραγματικά για αυτό
I have the best call in the world	Έχω την καλύτερη κλήση στον κόσμο
I was afraid there was nowhere to go	Φοβόμουν ότι δεν υπήρχε πού να πάω
I shook my hand to slow it down	Κούνησα το χέρι μου για να το επιβραδύνει
I am constantly trying to keep myself happy	Είμαι σε συνεχείς προσπάθειες να κρατήσω τον εαυτό μου χαρούμενο
I remember laughing too	Θυμάμαι κι εγώ να γελάω
I do not have to tell you officially though	Δεν πρέπει να σας το πω επίσημα πάντως
I guess there is a dress code here	Υποθέτω ότι υπάρχει ενδυματολογικός κώδικας εδώ
A perfect void with absolutely nothing to see	Ένα τέλειο κενό χωρίς απολύτως τίποτα να δεις
A cast in a young mind can do that	Ένα cast σε ένα νεαρό μυαλό μπορεί να το κάνει αυτό
I learned from my mother's family	Έμαθα από την οικογένεια της μητέρας μου
He lost the final due to injury	Έχασε τον τελικό λόγω τραυματισμού
I wanted at least one opportunity to apologize	Ήθελα τουλάχιστον μια ευκαιρία να ζητήσω συγγνώμη
He remained free throughout his life	Έμεινε ελεύθερος σε όλη του τη ζωή
I got up without making the slightest noise	Σηκώθηκα χωρίς να κάνω τον παραμικρό θόρυβο
I thought you were a murderer	Νόμιζα ότι ήσουν δολοφόνος
I had touched almost everything at some point	Είχα αγγίξει σχεδόν τα πάντα κάποια στιγμή
I realized it was coming from outside	Κατάλαβα ότι ερχόταν από έξω
I did many times more work than usual	Έκανα πολλές φορές περισσότερη δουλειά από ότι συνήθως
I found out that my relatives were all wet	Ανακάλυψα ότι οι συγγενείς μου ήταν όλοι βρεγμένοι
I almost never saw her smile	Δεν την είδα σχεδόν ποτέ να χαμογελά
I ate something	Έφαγα κάτι
I wish there were more sites like these around	Μακάρι να υπήρχαν περισσότεροι ιστότοποι σαν αυτούς τριγύρω
I do not feel very well today	Δεν νιώθω πολύ καλά σήμερα
I see it between the boards	Το βλέπω ανάμεσα στις σανίδες
I quickly saw that at work, things were different	Γρήγορα είδα ότι στη δουλειά, τα πράγματα ήταν διαφορετικά
I told him to stop	Του είπα να το σταματήσει
I approach him sitting in the far corner	Τον πλησιάζω εκεί που κάθεται στη μακρινή γωνία
I raise my small plastic glass of wine on toast	Σηκώνω το μικρό μου πλαστικό ποτήρι κρασί σε τοστ
I have a promise to keep	Έχω μια υπόσχεση να τηρήσω
I wanted to touch her hair	Ήθελα να αγγίξω τα μαλλιά της
A mountain goat like this is made to climb	Μια κατσίκα του βουνού όπως αυτή είναι φτιαγμένη για να σκαρφαλώνει
I wanted my father to be respected	Ήθελα τον σεβασμό του πατέρα μου
I did not know what it was	Δεν ήξερα τι ήταν
I go up to my seat belt in the passenger seat	Ανεβαίνω στην ασφαλή ζώνη μου στη θέση του συνοδηγού
I want to work with you	Θέλω να συνεργαστώ μαζί σου
I continue to learn from him	Συνεχίζω να μαθαίνω από αυτόν
I felt ready to throw away the towel	Ένιωσα έτοιμος να πετάξω την πετσέτα
I bit his shoulder making him suck air	Δάγκωσα την ωμοπλάτη του κάνοντάς τον να ρουφήξει αέρα
I know you're happy	Ξέρω ότι είσαι χαρούμενος
I ran the numbers once	Έτρεξα τους αριθμούς μια φορά
I was not one for big things too much	Δεν ήμουν ένας για μεγάλα υπερβολικά πράγματα
I really like you too	Μου αρέσεις πολύ και εσένα
I have not been around	Δεν έχω πάει τριγύρω
I looked at them one more time, from the bank	Τους κοίταξα για άλλη μια φορά, από την τράπεζα
I wanted to finish it as fast as possible	Ήθελα να το τελειώσω όσο πιο γρήγορα γινόταν
I think everyone has different languages ​​of love	Νομίζω ότι ο καθένας έχει διαφορετικές γλώσσες αγάπης
I know everything that happens in my casino	Ξέρω όλα όσα συμβαίνουν στο καζίνο μου
I could not put together what was happening	Δεν μπορούσα να συνενώσω τι συνέβαινε
I met some nice people that night	Συνάντησα μερικούς ωραίους ανθρώπους εκείνο το βράδυ
I knew you would answer my prayer	Ήξερα ότι θα απαντούσες στην προσευχή μου
I could not see or hear anything	Δεν μπορούσα να δω τίποτα και να ακούσω τίποτα
I undressed and went inside	Γδύθηκα και μπήκα μέσα
I did not know what, but something	Δεν ήξερα τι, αλλά κάτι
I automatically checked the time	Έλεγξα αυτόματα την ώρα
I threw for a lie	Έριξα για ένα ψέμα
He also presented his T-shirt at school	Παρουσίασε και τη φανέλα του στο σχολείο
I really agree with that now	Πραγματικά συμφωνώ με αυτό τώρα
A small child with a frightened face was standing and watching him	Ένα μικρό παιδί με τρομαγμένο πρόσωπο στεκόταν και τον παρακολουθούσε
I asked for help, but we were alone	Έψαξα για βοήθεια, αλλά ήμασταν μόνοι
I call this power effect	Το ονομάζω αυτό το power effect
I looked at her red painted nails around the bottle	Κοίταξα τα κόκκινα βαμμένα νύχια της γύρω από το μπουκάλι
I thought it was a big effort	Νόμιζα ότι ήταν μια μεγάλη προσπάθεια
I stood outside in the warm sunshine, looking around	Στάθηκα έξω στη ζεστή λιακάδα, κοίταξα ολόγυρα
I got it in black and the color is beautiful	Το πήρα σε μαύρο και το χρώμα είναι όμορφο
I looked up and down	Κοίταξα πάνω κάτω
A moment passes and my thoughts focus on my partner	Περνά μια στιγμή και οι σκέψεις μου επικεντρώνονται στον σύντροφό μου
George was the second eldest of four children	Ο Γιώργος ήταν το δεύτερο μεγαλύτερο από τα τέσσερα παιδιά
Larger numbers are concentrated in places with plenty of grass	Μεγαλύτεροι αριθμοί συγκεντρώνονται σε μέρη με άφθονο γρασίδι
I left it here	Το άφησα εδώ
I could only sit on the edge of the bed	Μπορούσα να καθίσω μόνο στην άκρη του κρεβατιού
I knew that if he came, he would leave	Ήξερα ότι αν ερχόταν, θα έφευγε
I did it for a long time	Το έκανα για πολύ καιρό
I want you to do something	Θέλω να κάνεις κάτι
I missed the affection we usually shared	Μου έλειψε η στοργή που μοιραζόμασταν συνήθως
I like talking about religion	Μου αρέσει να συζητάω για τη θρησκεία
I should give you a raise for that	Θα έπρεπε να σου δώσω αύξηση για αυτό
I was also killed while running and standing	Είχα σκοτωθεί επίσης τρέχοντας όσο και όρθιος
I had four children and the eldest is dead	Είχα τέσσερα παιδιά και το μεγαλύτερο είναι νεκρό
I am patiently waiting for him to reach our floor	Περιμένω υπομονετικά να φτάσει στον όροφο μας
I have to leave you now, though	Πρέπει να σε αφήσω τώρα, όμως
I just needed a little metaphor in my thoughts	Απλώς χρειαζόμουν μια μικρή μεταφορά στις σκέψεις μου
I have to tell you something	πρέπει να σου πω κάτι
I forgot how beautiful it was	Ξέχασα πόσο όμορφα ήταν
A few weeks later he said he had been arrested	Λίγες εβδομάδες αργότερα είπε ότι είχε συλληφθεί
I have a mission to run	Έχω μια αποστολή να τρέξω
I stop breathing and look around	Σταματάω να πάρω ανάσα και κοιτάζω τριγύρω
I spend my whole life waiting for you	Περνάω όλη μου τη ζωή περιμένοντας σε
I was really enjoying myself	Πραγματικά απολάμβανα τον εαυτό μου
I hope the chicken goes well	Ελπίζω να πάει καλά το κοτόπουλο
I hear his heavy breathing	Ακούω τη βαριά αναπνοή του
I stopped going to class	Σταμάτησα να πηγαίνω στο μάθημα
A creek was running somewhere nearby	Ένας κολπίσκος έτρεχε κάπου εκεί κοντά
I was really jealous that I saw you with them	Πραγματικά ζήλευα λίγο που σε έβλεπα μαζί τους
I take it out, I carry it in one hand	Το βγάζω, το κουβαλάω στο ένα χέρι
The character is round rather than square	Ο χαρακτήρας είναι μάλλον στρογγυλός παρά τετράγωνος
I think there is some corn bread	Νομίζω ότι υπάρχει και λίγο ψωμί από καλαμπόκι
A smile crossed her face	Ένα χαμόγελο διέσχισε το πρόσωπό της
I was starting to worry a little	Είχα αρχίσει να ανησυχώ λίγο
I can not stop your execution, but my conscience is clear	Δεν μπορώ να σταματήσω την εκτέλεσή σου, αλλά η συνείδησή μου είναι καθαρή
I guess that is all we can do	Υποθέτω ότι αυτό είναι το μόνο που μπορούμε να κάνουμε
I really want to be like that again	Θέλω πολύ να είμαι ξανά έτσι
An opportunity considering how much each dish can cost	Μια ευκαιρία λαμβάνοντας υπόψη πόσο μπορεί να κοστίσει κάθε πιάτο
Maybe no one should read anything in it	Ίσως κανείς δεν πρέπει να διαβάσει τίποτα σε αυτό
I thought she had left me for another man	Νόμιζα ότι με είχε αφήσει για άλλον άντρα
I took them and he helped me out	Τα πήρα και με βοήθησε να βγω
I knew he was ashamed of it	Ήξερα ότι ντρεπόταν με αυτό
The episode was well received	Το επεισόδιο έτυχε θετικής υποδοχής
Finally, I did a job	Τελικά, έκανα μια δουλειά
I ship to any county in the world	Στέλνω σε οποιαδήποτε κομητεία στον κόσμο
I may be open to a male partner joining us	Μπορεί να είμαι ανοιχτός στο να ενταχθεί μαζί μας ένας άνδρας σύντροφος
I was too drunk to remember	Ήμουν πολύ μεθυσμένος για να θυμάμαι
I wanted to be there early	Ήθελα να είμαι εκεί νωρίς
I am free of drugs and diseases	Είμαι απαλλαγμένος από ναρκωτικά και ασθένειες
I tried to sleep again, but I could not	Προσπάθησα να κοιμηθώ ξανά, αλλά δεν τα κατάφερα
I may be late for the second half	Μπορεί να αργήσω για το δεύτερο ημίχρονο
I could see her crushed face	Μπορούσα να δω το συντριμμένο πρόσωπό της
I resist a shiver	Αντιστέκομαι ένα ρίγος
I told her the boy was dead	Της είπα ότι το αγόρι ήταν νεκρό
I was the teacher and these students	Εγώ ήμουν ο δάσκαλος και αυτοί οι μαθητές
I could give her a lot more	Θα μπορούσα να της δώσω πολλά περισσότερα
I could not hope for a better result today	Δεν θα μπορούσα να ελπίζω σε καλύτερο αποτέλεσμα σήμερα
I did not sleep much	Δεν κοιμήθηκα πολύ
The band refused to follow these lines	Η ορχήστρα αρνήθηκε να προχωρήσει σε αυτές τις γραμμές
A personal library seemed	Μια προσωπική βιβλιοθήκη φαινόταν
I liked that about you	Μου άρεσε αυτό σε σένα
I hated how they made me feel	Μισούσα το πώς με έκαναν να νιώσω
The shady outline of the alien ship	Το σκιερό περίγραμμα του εξωγήινου πλοίου
The book was popular in the academic community	Το βιβλίο ήταν δημοφιλές στην ακαδημαϊκή κοινότητα
A nearby airport was also damaged	Ζημιές υπέστη και ένα κοντινό αεροδρόμιο
A sample page is attached for verification	Επισυνάπτεται δείγμα της σελίδας για έλεγχο
I had a paper larger than the legal size	Είχα ένα χαρτί μεγαλύτερο από το νόμιμο μέγεθος
I would never have a chance to tell him	Δεν θα είχα ποτέ την ευκαιρία να του το πω
I did not need it if he did not start crying	Δεν χρειαζόμουν αν δεν άρχισε να κλαίει
I gave him a good price	Του έδωσα καλή τιμή
I searched for celebrities and found them	Έψαξα για γνωστά πρόσωπα και τα βρήκα
I feel the walls closing	Νιώθω τους τοίχους να κλείνουν
I was with a friend and her parents	Ήμουν με μια φίλη και τους γονείς της
I had taken it all for granted	Τα είχα πάρει όλα ως δεδομένα
I was not sure about anything right at that moment	Δεν ήμουν σίγουρος για τίποτα σωστά εκείνη τη στιγμή
I saw evil as my only consolation	Έβλεπα το κακό ως τη μόνη μου παρηγοριά
I will do what sensible people are known to do	Θα κάνω αυτό που είναι γνωστό ότι κάνουν οι λογικοί άνθρωποι
A plan was being developed	Αναπτύσσονταν ένα σχέδιο
I had my own mind	Είχα δικό μου μυαλό
A narrow window of opportunity had opened, but only recently	Ένα στενό παράθυρο ευκαιρίας είχε ανοίξει, αλλά μόλις
I did not even feel like doing anything	Δεν ένιωσα καν τον εαυτό μου να κάνει τίποτα
I could not concentrate and my head hurt	Δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ και το κεφάλι μου πονούσε
I was so happy to leave	Ήμουν τόσο χαρούμενος που έφευγα
I could not resist kissing her deep on the lips	Δεν μπόρεσα να αντισταθώ στο να τη φιλήσω βαθιά στα χείλη
I even thought it might be more than one	Σκέφτηκα μάλιστα ότι μπορεί να είναι περισσότερα από ένα
A girl replaced the boy	Ένα κορίτσι αντικατέστησε το αγόρι
I mentioned it in the post	Το ανέφερα μέσα στην ανάρτηση
I held her shoulders	Κράτησα τους ώμους της
I had a lot of problems	Είχα πολλά προβλήματα
Both appeared to explode during the collision	Και οι δύο φάνηκαν να εκρήγνυνται κατά την πρόσκρουση
I hear someone in the city making a goose	Ακούω κάποιον στην πόλη να φτιάχνει χήνα
I never needed them	Δεν τα είχα ποτέ ανάγκη
The franchise folded after their second season	Το franchise αναδιπλώθηκε μετά τη δεύτερη σεζόν τους
I just wanted to try something a little different	Ήθελα απλώς να δοκιμάσω κάτι λίγο διαφορετικό
I knew what was coming and death would be better	Ήξερα τι ερχόταν και ο θάνατος θα ήταν καλύτερος
I leave her room, forcing my steps to remain calm	Βγαίνω από το δωμάτιό της, αναγκάζοντας τα βήματά μου να παραμείνουν ήρεμα
I could see how terrified he really was	Μπορούσα να δω πόσο τρομοκρατημένος ήταν πραγματικά
I just spoke to him the other day	Μόλις του μίλησα τις προάλλες
I have one in ten, and then another in one	Έχω ένα στα δέκα, και μετά άλλο στο ένα
I feel the weight of the revolver inside it	Νιώθω το βάρος του περίστροφου μέσα του
I am extremely proud	Είμαι εξαιρετικά περήφανος
A bus stop was in front of me	Μια στάση λεωφορείου ήταν μπροστά μου
I heard you this time	Σε άκουσα αυτή τη φορά
I tremble involuntarily	Τρέμω άθελά μου
More of this button	Περισσότερα από αυτό το κουμπί
I was overwhelmed with guilt	Με κυρίευσε μια ενοχή
I got up and went home	Σηκώθηκα και γύρισα προς το σπίτι
I had never informed them of my problem	Δεν τους είχα ενημερώσει ποτέ για το πρόβλημά μου
I know it was awful for him	Ξέρω ότι ήταν απαίσιο για εκείνον
I know you are stronger than you know	Ξέρω ότι είσαι πιο δυνατός από όσο ξέρεις
But he did things that you never felt offended	Έκανε όμως πράγματα που ποτέ δεν ένιωσες προσβεβλημένος
I really can not focus only on painting	Πραγματικά δεν μπορώ να επικεντρωθώ μόνο στη ζωγραφική
I still had that advantage	Είχα ακόμα αυτό το πλεονέκτημα
Various methods have been proposed to achieve this	Για να επιτευχθεί αυτό έχουν προταθεί διάφορες μέθοδοι
I was positively terrified	Ήμουν θετικά τρομοκρατημένος
I saw his chair fall down in front of mine	Είδα την καρέκλα του να πέφτει κάτω μπροστά από τη δική μου
I had a real battle in my hands	Είχα μια πραγματική μάχη στα χέρια μου
I highly recommend this post	Συνιστώ ανεπιφύλακτα αυτήν τη δημοσίευση
I was not sure how to deal with the activities	Δεν ήμουν σίγουρος πώς να ασχοληθώ και τις δραστηριότητες
I expect that not everyone will have this issue	Περιμένω ότι δεν θα έχουν όλοι αυτό το θέμα
I reached out, took it out and held it high	Άπλωσα το χέρι, το έβγαλα και το κράτησα ψηλά
I can see some of the changes along the way	Μπορώ να δω μερικές από τις αλλαγές στην πορεία
I can handle a lot more than you think	Μπορώ να αντέξω πολλά περισσότερα από όσα νομίζεις
I was moved by everyone's sweetness	Με συγκίνησε η γλύκα όλων
I would not be your friend if you did not like me	Δεν θα ήμουν φίλος σου αν δεν με συμπαθούσες
I look forward to seeing him down here	Ανυπομονώ να τον δω εδώ κάτω
I was just preparing my uniform for tomorrow	Μόλις ετοίμαζα τη στολή μου για αύριο
I did not want to think	Δεν ήθελα να σκεφτώ
I guess that was her plan since then	Υποθέτω ότι αυτό ήταν το σχέδιό της από τότε
I can help you fight them	Μπορώ να σε βοηθήσω να τους πολεμήσεις
A police spokesman said they had not been informed	Εκπρόσωπος της αστυνομίας είπε ότι δεν είχαν ενημερωθεί
I held my breath, looking for a weapon	Κράτησα την ανάσα μου, ψάχνοντας για κάποιο όπλο
I can feel the change coming	Μπορώ να νιώσω ότι η αλλαγή έρχεται
I put it on the plastic sleeve	Το έβαλα στο πλαστικό μανίκι
A bush with eyes, yes	Ένας θάμνος με μάτια, ναι
A nice long walk every day	Μια ωραία μεγάλη βόλτα κάθε μέρα
I take great care of my soft skin	Φροντίζω πολύ το απαλό δέρμα μου
I hope we can start anew	Ελπίζω να μπορέσουμε να ξεκινήσουμε καινούργια
I will not do you this honor	Δεν θα σου κάνω αυτή την τιμή
I got a good job right after college	Βρήκα μια καλή δουλειά αμέσως μετά το κολέγιο
I think they are spies	Νομίζω ότι είναι κατάσκοποι
I pick them up and put them in my bag	Τα μαζεύω και τα βάζω στην τσάντα μου
I think it was a group of them	Νομίζω ότι ήταν μια ομάδα από αυτούς
But I doubt anyone will come today	Αμφιβάλλω όμως ότι κάποιος θα έρθει σήμερα
I thought you were coming alone	Νόμιζα ότι έρχεσαι μόνος σου
A cloud passes to my right and is there	Ένα σύννεφο περνάει δεξιά μου και είναι εκεί
I remember the story, but it's not the same	Θυμάμαι την ιστορία, αλλά δεν είναι το ίδιο
I'm really worried about your condition	Πραγματικά ανησυχώ για την κατάστασή σας
A business organized as a company a	Μια επιχείρηση οργανωμένη ως εταιρεία α
I would not like to do that	Δεν θα ήθελα να το κάνω αυτό
I was sitting in the back seat of the bus	Καθόμουν στο πίσω κάθισμα του λεωφορείου
I follow a healthy plan	Ακολουθώ ένα υγιές σχέδιο
I chose him because he had a lazy eye	Τον διάλεξα γιατί είχε τεμπέλικο μάτι
I could never figure it out, but that doesn't say much	Δεν μπόρεσα ποτέ να το καταλάβω, αλλά αυτό δεν λέει πολλά
I did not think they would rush to the gate	Δεν πίστευα ότι θα ορμούσαν την πύλη
I remembered it, so well	Το θυμήθηκα, τόσο καλά
He is active in education and exhibition	Δραστηριοποιείται στην εκπαίδευση και την έκθεση
I was thinking of nothing but his violent temperament	Δεν σκεφτόμουν τίποτα άλλο εκτός από τη βίαιη ιδιοσυγκρασία του
I ordered him to stand	Τον διέταξα να σταθεί όρθιος
I guess that's what makes me typical	Υποθέτω ότι αυτό είναι που με κάνει τυπικό
I keep this house up and running	Διατηρώ αυτό το σπίτι σε λειτουργία
I stopped fighting and he stopped pulling	Σταμάτησα να παλεύω και εκείνος σταμάτησε να τραβάει
I have never taken a vacation	Δεν έχω κάνει ποτέ διακοπές
I read that most suggested you do not do this	Διάβασα ότι οι περισσότεροι πρότειναν να μην το κάνετε αυτό
I counted ten, maybe twelve	Μέτρησα δέκα, μπορεί και δώδεκα
I like what he does on the pitch	Μου αρέσει αυτό που κάνει στο γήπεδο
I appreciate your time	Εκτιμώ τον χρόνο σας
I had not seen it before this house	Δεν το είχα δει πριν από αυτό το σπίτι
I was in control again	Είχα ξανά τον έλεγχο
I can help her with the store	Μπορώ να τη βοηθήσω με το κατάστημα
As a result, I slept well	Ως αποτέλεσμα, κοιμήθηκα καλά
I can help to sort it all out	Μπορώ να βοηθήσω για να τακτοποιήσω όλα αυτά
I lowered it to meet my waiting lips	Τον κατέβασα για να συναντήσω τα χείλη μου που περίμεναν
I remember high points, not all the details	Θυμάμαι ψηλά σημεία, όχι όλες τις λεπτομέρειες
I did not know these people	Δεν τους ήξερα αυτούς τους ανθρώπους
The exact location of her grave is unknown	Η ακριβής τοποθεσία του τάφου της είναι άγνωστη
I really liked it	Πραγματικά μου άρεσε
I fight at a reasonable level	Αγωνίζομαι σε λογικό επίπεδο
I had no idea you would be here last night	Δεν είχα ιδέα ότι θα ήσουν εδώ χθες το βράδυ
I can have a stroke at any time	Μπορεί να πάθω εγκεφαλικό ανά πάσα στιγμή
A very gloomy face to be so young	Ένα πρόσωπο πολύ ζοφερό για να είσαι τόσο νέος
I ran when he was gone and closed it	Έτρεξα όταν είχε φύγει και το έκλεισα
I can imagine the conversation getting very awkward, very fast	Μπορώ να φανταστώ τη συζήτηση να γίνεται πολύ αμήχανη, πολύ γρήγορη
I get a lot of letters from girls	Παίρνω πολλά γράμματα από κορίτσια
I lay my head back and just moved	Ξάπλωσα το κεφάλι μου πίσω και απλά ακίνησα
I want to tell you no	Θέλω να σου πω όχι
I never paid much attention to that moment	Ποτέ δεν έδωσα ιδιαίτερη σημασία εκείνη τη στιγμή
I drove away this demon	Έδιωξα αυτόν τον δαίμονα
I was not an appointed minister	Δεν ήμουν διορισμένος υπουργός
I think it can go a long way	Νομίζω ότι μπορεί να πάει πολύ
I still want you to find a job	Θέλω ακόμα να βρεις δουλειά
I have never felt so desired by anyone	Ποτέ δεν ένιωσα τόσο επιθυμητή από κανέναν
I think he will behave from now on	Νομίζω ότι θα συμπεριφέρεται από εδώ και πέρα
A servant guided them into the rooms	Ένας υπηρέτης τους ξενάγησε στα δωμάτια
I could not wait forever	Δεν μπορούσα να περιμένω για πάντα
I have to look in his ears	Πρέπει να κοιτάξω στα αυτιά του
I will not use this address	Δεν θα χρησιμοποιήσω αυτή τη διεύθυνση
I thought they might have drunk	Σκέφτηκα ότι ίσως είχαν πιει
I know, it's easier said than done	Ξέρω, είναι πιο εύκολο να το λες παρά να το κάνεις
I pressed the button up and waited and nothing happened	Πάτησα το κουμπί επάνω και περίμενα και δεν έγινε τίποτα
I go back to the apartment and land a few tricks	Γυρίζω στο διαμέρισμα και προσγειώνω μερικά κόλπα
Its maximum percentage is low	Το μέγιστο ποσοστό του είναι χαμηλό
I was never safe, not even for a minute	Δεν ήμουν ποτέ ασφαλής, ούτε για ένα λεπτό
Thomas faints and falls to his death	Ο Θωμάς λιποθυμά και πέφτει μέχρι θανάτου
No further comment will be made	Δεν θα γίνει κανένα περαιτέρω σχόλιο
I could not do it alone	Δεν μπορούσα να το κάνω μόνος μου
I just want to be your friend and partner	Θέλω μόνο να είμαι φίλος και σύντροφός σου
A quick scan had increased his pulse	Μια γρήγορη σάρωση είχε αυξήσει τους σφυγμούς του
I was crazy because we were going to school soon	Ήμουν τρελός γιατί σύντομα θα ήμασταν στο σχολείο
I was better at hiding it than she was	Ήμουν καλύτερα στο να το κρύψω παρά εκείνη
I thought it would be better to let the sleeping dogs lie	Σκέφτηκα ότι ήταν καλύτερο να αφήσω τα σκυλιά που κοιμούνται να λένε ψέματα
I could imagine why my mother had rejected him	Μπορούσα να φανταστώ γιατί τον είχε απορρίψει η μητέρα μου
A trick that gave him complete control	Ένα κόλπο που του έδωσε απόλυτο έλεγχο
A frown crossed his face	Ένα συνοφρύωμα σταύρωσε το πρόσωπό του
London was clearly winning at that time	Το Λονδίνο κέρδιζε ξεκάθαρα εκείνη την εποχή
An entire side of his room was dedicated to me	Μια ολόκληρη πλευρά του δωματίου του ήταν αφιερωμένη σε μένα
I have never been so blessed	Ποτέ δεν ήμουν τόσο ευλογημένος
I was an attractive guy	Ήμουν ένας ελκυστικός τύπος
I have fifteen copies of each book	Έχω δεκαπέντε αντίτυπα από κάθε βιβλίο
I knew each of them	Ήξερα τον καθένα από αυτούς
I had no physical desires	Δεν είχα σωματικές επιθυμίες
The small size would probably discourage the use of a table	Το μικρό μέγεθος πιθανότατα θα αποθάρρυνε τη χρήση τραπεζιού
I will not even ask them where you were last night	Δεν θα τους ρωτήσω καν πού ήσουν χθες το βράδυ
I saved the day and took the girl	Γλύτωσα τη μέρα και πήρα το κορίτσι
The room is a private residence	Η αίθουσα είναι ιδιωτική κατοικία
I only saw the woman	Είδα μόνο τη γυναίκα
I hoped you would like it	Ήλπιζα ότι θα σας άρεσε
I went to the front door to meet them	Πήγα στην εξώπορτα για να τους συναντήσω
One hundred dead in seconds	Εκατό νεκροί μέσα σε λίγα δευτερόλεπτα
I had to do a lot for her	Έπρεπε να κάνω πολλά γι' αυτήν
I need to know everything that happens	Πρέπει να ξέρω όλα όσα συμβαίνουν
I know you know more than you told me	Ξέρω ότι ξέρεις περισσότερα από όσα μου είπες
Total loss, he told us	Ολική απώλεια, μας είπε
I, we, tried many ways to stop it	Εγώ, εμείς, δοκιμάσαμε πολλούς τρόπους να το σταματήσω
I will be back for more	Θα επιστρέψω για περισσότερα
He claims that there are no black metal influences	Ισχυρίζεται ότι δεν υπάρχουν black metal επιρροές
I forgot to give them to you	Ξέχασα να σου τα δώσω
I have to ask these questions	Πρέπει να κάνω αυτές τις ερωτήσεις
I looked and felt strong	Έδειχνα και ένιωθα δυνατός
I apologize to you	Σας ζητώ συγχώρεση
I left ready to start the journey home	Έφυγα έτοιμος να ξεκινήσω το δρόμο για το σπίτι μου
I knew deep down that he was not lying	Ήξερα βαθιά μέσα μου ότι δεν έλεγε ψέματα
I could not keep secrets	Δεν μπορούσα να κρατήσω μυστικά
I would feel so anxious	Θα ένιωθα τόσο ανήσυχη
I think it was all swimming he did	Νομίζω ότι ήταν όλο το κολύμπι που έκανε
I did not understand why they were so happy	Δεν κατάλαβα για τι ήταν τόσο χαρούμενοι
They are all essentially identical	Είναι όλα ουσιαστικά πανομοιότυπα
I just looked at her in surprise	Απλώς την κοίταξα έκπληκτος
I was hoping he wouldn't notice	Ήλπιζα να μην το πρόσεχε
I have to keep talking	Πρέπει να συνεχίσω να μιλάω
I liked everything about it	Μου άρεσαν τα πάντα σε αυτό
The war tied up all other available resources	Ο πόλεμος έδεσε όλους τους άλλους διαθέσιμους πόρους
I had not planned to buy that day	Δεν είχα προγραμματίσει να αγοράσω τη συγκεκριμένη μέρα
A marginal law for random walking in a random environment	Ένας οριακός νόμος για τυχαίο περπάτημα σε τυχαίο περιβάλλον
Many were interested in the competition as it seemed	Πολλοί ενδιαφέρθηκαν για τον διαγωνισμό όπως φαινόταν
That is, the guy had passed me	Δηλαδή, με είχε προσπεράσει ο τύπος
Much of my money was spent on health care	Πολλά από τα χρήματά μου ξοδεύτηκαν για υγειονομική περίθαλψη
I was not meant to be yours	Δεν ήταν γραφτό να είμαι δικός σου
A person needs a job	Ένα άτομο χρειάζεται δουλειά
I like how soft the detail is in this issue	Μου αρέσει πόσο απαλή είναι η λεπτομέρεια σε αυτό το τεύχος
I was just buried away from everyone and everything	Απλώς θάφτηκα μακριά από όλους και από όλα
A slight shiver ran down her bare arms and legs	Ένα ελαφρύ ρίγος έτρεξε στα γυμνά χέρια και τα πόδια της
I just wanted to get you out of my way	Απλώς ήθελα να σε βγάλεις από το δρόμο μου
I have never experienced being so sick in my life	Δεν έχω βιώσει ποτέ να είμαι τόσο άρρωστος στη ζωή μου
I guess something good came out of that date	Υποθέτω ότι βγήκε κάτι καλό από εκείνη την ημερομηνία
I registered immediately	Εγγράφτηκα αμέσως
I'll get the first thing out tomorrow morning, obviously	Θα βγω το πρώτο πράγμα αύριο το πρωί, προφανώς
I was not waiting for you so early	Δεν σε περίμενα τόσο νωρίς
I make their hearts beat a little faster	Κάνω τις καρδιές τους να χτυπούν λίγο πιο γρήγορα
I did not tell my mom about most	Δεν το είπα στη μαμά μου για τα περισσότερα
A simple gold doorbell on the door, no name	Ένα απλό χρυσό κουμπί κουδουνιού στην πόρτα, χωρίς όνομα
I knew he was working late	Ήξερα ότι δούλευε μέχρι αργά
This took some time	Αυτό πήρε λίγο χρόνο
I looked to my left, looking for the man	Κοίταξα στα αριστερά μου, αναζητώντας τον άνθρωπο
I was very interested in her sewing machine	Με ενδιέφερε πολύ η ραπτομηχανή της
The federal troops had to restore order	Τα ομοσπονδιακά στρατεύματα έπρεπε να αποκαταστήσουν την τάξη
I want to introduce myself to the night staff	Θέλω να συστηθώ στο νυχτερινό προσωπικό
I can not do it all day	Δεν μπορώ να το κάνω όλη μέρα
I had a new nightmare	Είχα έναν νέο εφιάλτη
I saw things reach him	Έβλεπα τα πράγματα να τον έφταναν
I did not know much about anything then	Τότε δεν ήξερα πολλά για τίποτα
I hate to see her in depression	Μισώ να τη βλέπω σε κατάθλιψη
A sheet covered my face	Ένα σεντόνι σκέπασε το πρόσωπό μου
I stood there and could not move	Στάθηκα εκεί και δεν μπορούσα να κουνηθώ
I found it difficult to do almost anything	Μου φάνηκε δύσκολο να τα καταφέρω σχεδόν σε οτιδήποτε
I want you to come with us	Θέλω να έρθεις μαζί μας
I continue to really enjoy it	Συνεχίζω να το απολαμβάνω πραγματικά
I thought the rhythm section was perfect for him	Νόμιζα ότι το rhythm section ήταν τέλειο για εκείνον
Until then I did not know he had a knife	Μέχρι τότε δεν ήξερα ότι είχε μαχαίρι
A dull roar surrounded him	Ένας βαρετός βρυχηθμός τον περικύκλωσε
I forgot and breathed	Το ξέχασα και ανέπνευσα
I want you to hear me okay	Θέλω να με ακούσεις εντάξει
I could not do it again	Δεν μπορούσα να το κάνω ξανά
Neither can I explain it exactly	Ούτε εγώ μπορώ να το εξηγήσω ακριβώς
I can do work on fire behavior	Μπορώ να κάνω δουλειά για τη συμπεριφορά της φωτιάς
He is himself again	Είναι πάλι ο εαυτός του
He is alone with the problem of courage	Είναι μόνος του με το πρόβλημα του θάρρους
I was deeply happy	Ήμουν βαθιά χαρούμενος
Many different bacteria are often involved	Συχνά εμπλέκονται πολλά διαφορετικά βακτήρια
I want you to live, eat and breathe training	Θέλω να ζεις, να τρως και να αναπνέεις προπόνηση
And there I was engaged in intense activities	Και εκεί ασχολήθηκα με έντονες δραστηριότητες
I think everyone should go their own way	Νομίζω ότι ο καθένας πρέπει να ακολουθήσει τον δικό του δρόμο
A knock on the door interrupted his concentration	Ένα χτύπημα στην πόρτα διέκοψε τη συγκέντρωσή του
I guess he's busy doing things for the leader	Υποθέτω ότι είναι απασχολημένος κάνοντας πράγματα για τον ηγέτη
I did not go with her	Δεν πήγα μαζί της
I was released for a few minutes	Με απεγκλώβισαν για λίγα λεπτά
I find it hard to understand why people give silly gifts	Δυσκολεύομαι να καταλάβω γιατί οι άνθρωποι δίνουν ανόητα δώρα
I am the second owner, with all the service history	Είμαι ο δεύτερος ιδιοκτήτης, με όλο το ιστορικό σέρβις
A huge lost process must be carried out	Πρέπει να διεξαχθεί μια τεράστια χαμένη διαδικασία
I was quite productive	Ήμουν αρκετά παραγωγικός
I knew this was all new to him	Ήξερα ότι όλα αυτά ήταν καινούργια για εκείνον
I was preaching in a creek	Έκανα κήρυγμα σε έναν κολπίσκο
I work harder than them	Δουλεύω πιο σκληρά από εκείνους
I could not accept it	Δεν μπορούσα να το δεχτώ
I can not get one there	Δεν μπορώ να πάρω ένα εκεί
I want you to design and create a landing page	Θέλω να σχεδιάσετε και να δημιουργήσετε μια σελίδα προορισμού
I can not help feeling it	Δεν μπορώ να μην τη νιώσω
I want to be stronger and you are the strongest	Θέλω να είμαι πιο δυνατός και εσύ είσαι ο πιο δυνατός
I see that it has been repaired	Βλέπω ότι έχει επισκευαστεί
I had no family	Δεν είχα οικογένεια
He broke a bank with his dreams	Έσπασε τράπεζα με τα όνειρά του
I hope it goes well today	Ελπίζω να πάει καλά σήμερα
Suddenly I realized what was happening	Ξαφνικά κατάλαβα τι συνέβαινε
I close my eyes and look inside me	Κλείνω τα μάτια και ψάχνω μέσα μου
I pushed myself too hard to get ready	Πίεσα τον εαυτό μου πολύ σκληρά για να ετοιμαστώ
I have to think about that	Πρέπει να το σκεφτώ αυτό
You clearly have to see the humor in that	Σαφώς πρέπει να δείτε το χιούμορ σε αυτό
I loved my wife and they loved me in return	Αγαπούσα τη γυναίκα μου και με αγαπούσαν σε αντάλλαγμα
I tried to understand	Προσπάθησα να καταλάβω
I dig the cat singing about his cat	Σκάβω τη γάτα τραγουδώντας για τη γάτα του
I still can not remember what happened	Ακόμα δεν μπορώ να θυμηθώ τι συνέβη
I was pretty sure they had not followed us	Ήμουν αρκετά σίγουρος ότι δεν μας είχαν ακολουθήσει
I think it would be better to leave it	Νομίζω ότι θα ήταν καλύτερα να το αφήσεις
I have the mind to stick this thing to you	Έχω το μυαλό να σου κολλήσω αυτό το πράγμα
I give him all my love	Του δίνω όλη μου την αγάπη
I was around when the first one was shot	Ήμουν τριγύρω όταν τραβήχτηκε το πρώτο
I will need a license to carry a hidden weapon	Θα χρειαστώ άδεια για να κουβαλήσω ένα κρυμμένο όπλο
I would die of curiosity, myself	Θα πέθαινα από περιέργεια, ο ίδιος
I will be asked for help soon	Θα μου ζητηθεί βοήθεια σύντομα
I want you in my arms every night	Σε θέλω στην αγκαλιά μου κάθε βράδυ
The painting became famous because it was obviously haunted	Ο πίνακας έγινε διάσημος επειδή προφανώς ήταν στοιχειωμένος
I hope you all slept well	Ελπίζω να κοιμηθήκατε όλοι καλά
No burial remains were found	Δεν ανακαλύφθηκαν ταφικά λείψανα
I must stress that it can reduce the risk	Πρέπει να τονίσω ότι μπορεί να μειώσει τον κίνδυνο
I wanted what he wanted to give me	Ήθελα ό,τι ήθελε να μου δώσει
They move to their old apartment together	Μετακομίζουν στο παλιό τους διαμέρισμα μαζί
I look at my phone again	Κοιτάζω ξανά το τηλέφωνό μου
I look forward to this cake recipe !!!	Ανυπομονώ για αυτή τη συνταγή για κέικ!!!
I glanced at the dead screen	Έριξα μια ματιά στη νεκρή οθόνη
I have my business to maintain	Έχω την επιχείρησή μου να συντηρήσω
I turn around and see them walking towards us	Γυρίζω πίσω και τους βλέπω να περπατούν προς το μέρος μας
I have a very important announcement	Έχω μια πολύ σημαντική ανακοίνωση
I look forward to going home	Ανυπομονώ να πάω σπίτι
I swear our boss must have said that	Ορκίζομαι ότι πρέπει να το είπε το αφεντικό μας
I did not talk about fun	Δεν μίλησα για πλάκα
Swallow with difficulty getting him inside	Κατάπια με δυσκολία παίρνοντας τον μέσα
I take a hard look at him	Του ρίχνω μια σκληρή ματιά
I wanted to look around	Ήθελα να κοιτάξω γύρω μου
I asked if he was depressed and he was	Ρώτησα αν είχε κατάθλιψη και ήταν
It will take a lot	Θα χρειαστούν πολλά
A large figure carrying a gun approached me	Μια μεγάλη φιγούρα που κουβαλούσε ένα όπλο πλησίασε προς το μέρος μου
I would not even try to go beyond their will	Δεν θα προσπαθούσα καν να ξεπεράσω τη θέλησή τους
I opened my legs to him beautifully and wide	Του άνοιξα τα πόδια μου όμορφα και φαρδιά
I think it has already fallen	Νομίζω ότι έχει ήδη πέσει
I approached and put my hand on hers	Πλησίασα και έβαλα το χέρι μου στο δικό της
A heat wave rushes over her	Ένα κύμα καύσωνα ορμάει από πάνω της
I quietly continued to close the wash	Συνέχισα ήσυχα να κλείνω το πλύσιμο
I often check her phone and she knows it	Τσεκάρω συχνά το τηλέφωνό της και το ξέρει
I could not contain the feeling he gave me	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω την αίσθηση που μου έδωσε
A piece of twisted wire keeps the gate closed	Ένα κομμάτι στριμμένο σύρμα κρατά την πύλη κλειστή
I have not watched a single game all season	Δεν έχω παρακολουθήσει ούτε ένα παιχνίδι όλη τη σεζόν
I just saw you coming in	Μόλις σε είδα να μπαίνεις
I did not know much about it	Δεν ήξερα πολλά για αυτό
I hope they feel better	Ελπίζω να αισθάνονται καλύτερα
I need your help with something	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας σε κάτι
I overheat even without fire	Ζεσταίνω υπερβολικά ακόμα και χωρίς φωτιά
I was hoping to get rid of the charges at least	Ήλπιζα να απαλλαγεί από τις κατηγορίες τουλάχιστον
I felt sorry for my brother	Λυπήθηκα τον αδερφό μου
I immediately recognize what is happening	Αναγνωρίζω αμέσως τι συμβαίνει
I lose count sometime after forty	Χάνω το μέτρημα κάπου μετά τα σαράντα
I have an explanation	Έχω μια εξήγηση
I felt great, and so it was	Ένιωσα υπέροχα, και έτσι ήταν
I no longer enjoyed a stable and peaceful life	Δεν απολάμβανα πλέον μια σταθερή και γαλήνια ζωή
I did not know where my courage came from	Δεν ήξερα από πού ήρθε το κουράγιο μου
I feel my body stretched and frozen	Νιώθω το σώμα μου τεντωμένο και παγωμένο
A few nerves were to be expected, of course	Λίγα νεύρα ήταν αναμενόμενα, φυσικά
I have tortured a body	Έχω βασανίσει ένα σώμα
I have to arrange it	Πρέπει να το κανονίσω
I had to look away from her piercing gaze	Έπρεπε να κοιτάξω μακριά από το διαπεραστικό της βλέμμα
I have been in the bush for a long time	Είμαι πολύ καιρό στον θάμνο
I lay down and slept for a while	Ξάπλωσα και κοιμήθηκα για λίγο
I also do duck for cover	Κάνω πάπια και για κάλυψη
I just wanted to feel good	Ήθελα απλώς να νιώθω καλά
I know you're in there	Ξέρω ότι είσαι εκεί μέσα
I certainly would not start asking awkward questions	Σίγουρα δεν θα ξεκινούσα να κάνω άβολες ερωτήσεις
I wondered if he was even sober	Αναρωτήθηκα αν ήταν καν νηφάλιος
A certain exact series	Μια ορισμένη ακριβής σειρά
I am connected by heart and soul	Συνδέομαι από καρδιά και ψυχή
I died for a correction	Πέθανα για μια διόρθωση
I walked away and stared at him	Απομακρύνθηκα και τον κοίταξα επίμονα
I have since high school	Έχω από το γυμνάσιο
I went upstairs and did some silly jumps with her	Ανέβηκα και έκανα μερικά ανόητα άλματα μαζί της
I admit it more freely	Το παραδέχομαι πιο ελεύθερα
I somewhat enjoyed the thrill of hunting and hunting	Απόλαυσα κάπως τη συγκίνηση του κυνηγιού και του κυνηγιού
I just had to talk to her about something	Απλώς έπρεπε να της μιλήσω για κάτι
I tried the lead you gave me and I got nothing	Δοκίμασα το προβάδισμα που μου δώσατε και δεν πήρα τίποτα
I think we were still shaking	Νομίζω ότι έτρεμε ακόμα
I like to keep the best	Μου αρέσει να φυλάω τα καλύτερα
I failed you there	Εκεί σε απέτυχα
I gave them a shy smile	Τους έδωσα ένα ντροπαλό χαμόγελο
Her mother also becomes more supportive in her relationship	Η μητέρα της γίνεται επίσης πιο υποστηρικτική στη σχέση της
None of these designs are the same	Κανένα από αυτά τα σχέδια δεν είναι ίδια
I had tried to drive it	Είχα προσπαθήσει να το οδηγήσω
I felt bad that I did it	Ένιωσα άσχημα που το έκανα
I was sitting next to him in front	Καθόμουν δίπλα του μπροστά
I tortured myself with grief after his death	Βασάνισα τον εαυτό μου μετά το θάνατό του με λύπη
I have to say you have done a fantastic job with it	Πρέπει να πω ότι έχετε κάνει φανταστική δουλειά με αυτό
I know how they said they got their information	Ξέρω πώς είπαν ότι πήραν τις πληροφορίες τους
I took a shower and thought about what he said	Έκανα το ντους μου και σκέφτηκα τι είπε
I knew it might be a day, but not soon	Ήξερα ότι μπορεί να είναι κάποια μέρα, αλλά όχι σύντομα
This time he was not well received	Αυτή τη φορά δεν είχε καλή υποδοχή
I want you to stay at my house	Θέλω να μείνεις στο σπίτι μου
I quickly dug up a copy and handed it to him	Έσκαψα γρήγορα ένα αντίγραφο και το παρέδωσα
I had no hope of doing medical school now	Δεν είχα καμία ελπίδα να κάνω ιατρική σχολή τώρα
I really believe that	Πραγματικά το πιστεύω αυτό
I had to keep moving	Έπρεπε να συνεχίσω να προχωράω
I have to believe he did not	Πρέπει να πιστέψω ότι δεν το έκανε
I did not want them to know that	Δεν ήθελα να το ξέρουν αυτό
There is an open entrance to the temple	Υπάρχει ανοιχτή είσοδος στο ναό
I did not mind being watched	Δεν με πείραζε ακριβώς να με παρακολουθούν
A second later she found him closed to her	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα τον βρήκε κλειστό της
A set of red eyes filled it now	Ένα σύνολο κόκκινων ματιών το γέμισε τώρα
I do not consider that a hearing is required	Θεωρώ ότι δεν απαιτείται ακρόαση
I crossed this dam a long time ago	Πέρασα αυτό το φράγμα εδώ και πολύ καιρό
I retired from this business a while ago	Αποσύρθηκα από αυτήν την επιχείρηση πριν από λίγο καιρό
I lost a lot	Έχασα πάρα πολύ
A second explosion is heard followed by immediate silence	Ακούγεται μια δεύτερη έκρηξη ακολουθούμενη από άμεση σιωπή
I just consider it the best	Απλώς το θεωρώ το καλύτερο
I think you can take a morale booster with you	Νομίζω ότι μπορείς να πάρεις ένα ηθικό μαζί σου
I knew he had a genetic disorder	Ήξερα ότι είχε μια γενετική διαταραχή
I can not miss the plane	Δεν μπορώ να χάσω το αεροπλάνο
I was much faster than her	Ήμουν πολύ πιο γρήγορος από αυτήν
I just could not contain myself	Απλώς δεν μπορούσα να συγκρατηθώ
I was terribly, terribly alone	Ήμουν τρομερά, τρομερά μόνος
Many details of his life are uncertain	Πολλές λεπτομέρειες της ζωής του είναι αβέβαιες
I need you inside	Χρειάζομαι μέσα σου
I very much hope it passes	Ελπίζω πολύ να περάσει
I guess you want to protect it	Υποθέτω ότι θέλετε να το προστατέψετε
I tried to discourage her	Προσπάθησα να την αποθαρρύνω
It made me believe you	Με τράβηξε να σε πιστέψω
I want to talk about us	Θέλω να μιλήσω για εμάς
I shook my surprise away and slowly nodded my head	Τίναξα μακριά την έκπληξή μου και έγνεψα αργά το κεφάλι μου
I got these people for food and I begged	Πήρα αυτούς τους ανθρώπους για φαγητό και παρακάλεσα
I felt my legs, my face	Ένιωθα τα πόδια μου, το πρόσωπό μου
I will not discuss it here	Δεν θα το συζητήσω εδώ
A short workout is allowed before the test	Ένα σύντομο κομμάτι εξάσκησης επιτρέπεται πριν από τη δοκιμή
I will put the strong cream on you	Θα σου βάλω την δυνατή κρέμα
A soldier appeared in front of them with a sword	Ένας στρατιώτης εμφανίστηκε μπροστά τους με ένα σπαθί
I had the same clothes	Είχα τα ίδια ρούχα
I pray they have mercy on your soul	Προσεύχομαι να ελεήσουν την ψυχή σου
I guess then you start to be a little nervous	Υποθέτω ότι τότε αρχίζεις να είσαι λίγο νευρικός
I really like them together	Μου αρέσουν πολύ μαζί
Then I could not help but smile at him	Τότε δεν μπορούσα να μην του χαμογελάσω
He was neither transported nor hospitalized for the injury	Ούτε μεταφέρθηκε ούτε νοσηλεύτηκε για τον τραυματισμό
I was always very sick	Ήμουν πάντα πολύ άρρωστος
I will take care of the rest	Θα φροντίσω τα υπόλοιπα
I did not understand how he left	Δεν κατάλαβα πώς έφυγε
I felt better to push him away	Ένιωσα καλύτερα να τον απωθήσω
I plan to finish this weekend	Σκοπεύω να τελειώσω αυτό το Σαββατοκύριακο
I could hardly recognize my own reflection	Μετά βίας αναγνώρισα τη δική μου αντανάκλαση
I just can not be happy	Απλώς δεν μπορώ να είμαι χαρούμενος
I strongly believe in their mission and sincerity	Πιστεύω πολύ στην αποστολή και την ειλικρίνειά τους
I feel the need for something natural	Νιώθω την ανάγκη για κάτι φυσικό
I kept looking away	Συνέχισα να κοιτάζω μακριά
I may have a crazy imagination, but this is not a fantasy	Μπορεί να έχω τρελή φαντασία, αλλά αυτό δεν είναι φαντασία
I think he has lost it right now	Νομίζω ότι το έχει χάσει αυτή τη στιγμή
I on the other hand did not	Εγώ από την άλλη δεν είχα
I sighed and headed to the front of the room	Αναστέναξα και κατευθύνθηκα στο μπροστινό μέρος του δωματίου
I just did not speak the language	Απλώς δεν μιλούσα τη γλώσσα
I try to help the boys carry you	Προσπαθώ να βοηθήσω τα αγόρια να σε μεταφέρουν
I smelled the blood inside me	Μύριζα το αίμα μέσα μου
A kind and polite man	Ένας ευγενικός και ευγενικός άνθρωπος
I know you come from a rich family	Ξέρω ότι προέρχεσαι από πλούσια οικογένεια
I must not be caught	Δεν πρέπει να με πιάσουν
I did not even see them approaching me	Δεν τους είδα καν να με πλησιάζουν
I suspect there is another story there	Υποψιάζομαι ότι υπάρχει μια άλλη ιστορία εκεί
I asked him to give more details, but he refused	Του ζήτησα να δώσει περισσότερες λεπτομέρειες, αλλά αρνήθηκε
I know a way to overcome this inevitable increase	Ξέρω έναν τρόπο να ξεπεράσω αυτήν την αναπόφευκτη αύξηση
I opened the box and pulled out a tiny, transparent bottle	Άνοιξα το κουτί και έβγαλα ένα μικροσκοπικό, διάφανο μπουκάλι
I did not want to be like that	Δεν ήθελα να είμαι έτσι
However, I am not impressed by the power of his will	Ωστόσο, δεν με εντυπωσιάζει η δύναμη της θέλησής του
I did not want to raise my hopes	Δεν ήθελα να σηκώσω τις ελπίδες μου
I knew something special had happened here	Ήξερα ότι είχε συμβεί κάτι ξεχωριστό εδώ
I was happy with my purchase	Έμεινα ευχαριστημένος με την αγορά μου
I lost a day at work	Έχασα μια μέρα δουλειά
I pull him closer to me	Τον τραβάω πιο κοντά μου
Thank you all	Τους ευχαριστώ όλους
I thanked her and started towards the location	Την ευχαρίστησα και ξεκίνησα προς την τοποθεσία
I felt warm everywhere	Ένιωσα ζεστή παντού
I like to see it grow	Μου αρέσει να το βλέπω να μεγαλώνει
I own them less and less as time goes by	Τα κατέχω όλο και λιγότερο όσο περνάει ο καιρός
I took the sword and gave it to him	Πήρα το σπαθί και του το έδωσα
I think that did the trick	Νομίζω ότι αυτό έκανε το κόλπο
I felt comfortable with that	Ένιωθα άνετα με αυτό
Now I lost and they knew it	Τώρα έχανα και το ήξεραν
A reminder that we will often have in front of us	Μια υπενθύμιση που θα έχουμε συχνά μπροστά μας
I had problems with the machine, sir	Είχα προβλήματα με το μηχάνημα, κύριε
I was afraid he would find me	Φοβόμουν ότι θα με εντοπίσει
I do not want to be here at all	Δεν θέλω καθόλου να είμαι εδώ
I could not fix it in the air	Δεν θα μπορούσα να το φτιάξω στον αέρα
I can not understand what he is saying	Δεν μπορώ να καταλάβω τι λέει
I will not even repeat them	Δεν θα τα επαναλάβω καν
A dull ache filled his neck and left shoulder	Ένας θαμπός πόνος γέμισε τον λαιμό και τον αριστερό του ώμο
I will not send it to him	Δεν θα του το στείλω
I was waiting for you to be late	Περίμενα να αργήσεις
I had not taken even three steps	Δεν είχα κάνει ούτε τρία βήματα
I have never made a single payment	Δεν έχω κάνει ποτέ ούτε μία πληρωμή
I think the crazy night won us over	Νομίζω ότι η τρελή νύχτα μας κέρδισε
I can wake us up, we have four-wheel drive	Μπορώ να μας ξεσηκώσω, έχουμε τετρακίνηση
I lay there, with my eyes wide open, looking at the absolute darkness	Ξάπλωσα εκεί, με τα μάτια ανοιχτά διάπλατα, κοιτάζοντας το απόλυτο σκοτάδι
I wondered who the woman was	Αναρωτήθηκα ποια ήταν η γυναίκα
I kiss and feel every part of her body	Φιλάω και νιώθω κάθε σημείο του σώματός της
A lighter song would suit him much better	Ένα πιο ελαφρύ τραγούδι θα του ταίριαζε πολύ καλύτερα
I shrank, trembling	Συρρικνώθηκα, τρέμοντας
I can still hear my pulse go	Μπορώ ακόμα να ακούω τον σφυγμό μου να φεύγει
I recognized it immediately	Το αναγνώρισα αμέσως
I do not remember ever telling him	Δεν θυμάμαι να του το έχω πει ποτέ
I will call you directly and we will talk	Θα σε καλέσω απευθείας και θα μιλήσουμε
I hope to get one of them myself, one day	Ελπίζω να πάρω ένα από αυτά ο ίδιος, κάποια μέρα
He immediately turns to tell his father	Γυρίζει αμέσως να το πει στον πατέρα του
The animal then pulls its prey into its mouth	Στη συνέχεια, το ζώο τραβάει το θήραμά του στο στόμα του
I was even threatened once	Με απείλησαν κιόλας μια φορά
A circle of them appeared around her	Ένας κύκλος τους εμφανίστηκε γύρω της
It is my honor to know you	Είναι τιμή μου που σας γνωρίζω
I can not believe our resemblance	Δεν μπορώ να πιστέψω την ομοιότητα μας
A man of intellect can not deny these facts	Ένας άνθρωπος με διανόηση δεν μπορεί να αρνηθεί αυτά τα γεγονότα
Partly my fault	Εν μέρει φταίω εγώ
I have not committed a crime	Δεν έχω διαπράξει έγκλημα
I found myself wondering again what time it was	Βρέθηκα πάλι να αναρωτιέμαι τι ώρα ήταν
I tell him better to expand	Του λέω καλύτερα να επεκταθούμε
I want to talk about women and men	Θέλω να μιλήσω για γυναίκες και άνδρες
I ran my fingers over the gun	Πέρασα τα δάχτυλά μου πάνω από το όπλο
I made some changes, only grammar	Έκανα κάποιες αλλαγές, μόνο γραμματική
I would rather jump off a cliff	Θα προτιμούσα να πηδήξω από έναν γκρεμό
A protector, as well as something that needs to be protected	Ένας προστάτης, όπως και κάτι που πρέπει να προστατευτεί
I could make good money in the store	Θα μπορούσα να βγάλω καλά χρήματα στο κατάστημα
Essentially a financial helper	Ουσιαστικά οικονομικός βοηθός
I have to keep myself awake	Πρέπει να κρατήσω τον εαυτό μου ξύπνιο
I feel she is capable of solving	Νιώθω ότι είναι ικανή να λύσει
I broke so much after the long walk	Έσπασα τόσο πολύ μετά από τη μεγάλη βόλτα
I wanted to stop, I tried to stop, but I could not	Ήθελα να σταματήσω, προσπάθησα να σταματήσω, αλλά δεν μπορούσα
I had no choice but that is not the case	Δεν είχα άλλη επιλογή, αλλά δεν είναι αυτό το θέμα
A bag hung on his shoulder	Μια τσάντα κρεμόταν στον ώμο του
I tried to explain to him what was coming in	Προσπάθησα να του εξηγήσω τι έμπαινε
I could not watch	Δεν μπορούσα να παρακολουθήσω
It had to look absolutely true	Έπρεπε να φαίνεται απολύτως αληθινό
I know this is not their intention	Ξέρω ότι δεν είναι αυτή η πρόθεσή τους
I heard the announcement through the public address audio system	Άκουσα την ανακοίνωση μέσω του ηχοσυστήματος δημόσιας διεύθυνσης
I can not stop what happened to me	Δεν μπορώ να σταματήσω αυτό που μου συνέβη
I can not figure out what to do	Δεν μπορώ να καταλάβω τι να κάνω
I love your spiritual side	Λατρεύω την πνευματική σου πλευρά
I do not answer anything	Δεν απαντώ τίποτα
I looked at the portrait for several minutes	Κοίταξα το πορτρέτο για αρκετά λεπτά
I only noticed that it was her old phone in passing	Παρατήρησα μόνο ότι ήταν εν παρόδω το παλιό της τηλέφωνο
There was something in it that opened me up	Υπήρχε κάτι μέσα σε αυτό που με άνοιξε
I noticed that she looks pregnant	Παρατήρησα ότι φαίνεται έγκυος
I did not want to hurt the child	Δεν ήθελα να κάνω κακό στο παιδί
I really can not see the attraction	Πραγματικά δεν μπορώ να δω την έλξη
However, I would be dead	Εγώ πάντως θα ήμουν νεκρός
I'm just discouraged	Είμαι απλά αποθαρρυμένος
I found a damaged bed in the corner	Βρήκα κατεστραμμένο κρεβάτι στη γωνία
I was so cold that not an inch of me moved	Ήμουν τόσο παγωμένος που κανένα εκατοστό μου δεν κουνήθηκε
I wanted him to feel my need for him	Ήθελα να νιώσει την ανάγκη μου για αυτόν
I tried to stop him, but he insisted	Προσπάθησα να του αποτρέψω, αλλά επέμενε
I just wrote my first book	Μόλις έγραψα το πρώτο μου βιβλίο
I thought about the discussion	Σκέφτηκα τη συζήτηση
I was going to take revenge on my family	Επρόκειτο να εκδικηθώ την οικογένειά μου
I gently pulled her towards me and let her cry	Την τράβηξα απαλά προς το μέρος μου και την άφησα να κλάψει
I think he'm happy about that	Νομίζω ότι είναι χαρούμενος για αυτό
I was anxious, excited and somewhat terrified	Ήμουν ανήσυχος, ενθουσιασμένος και κάπως τρομοκρατημένος
A very dark void filled his heart where it belonged	Ένα πολύ σκοτεινό κενό γέμισε την καρδιά του εκεί που ανήκε
I did a little back and he went towards me	Έκανα λίγο πίσω και εκείνος πήγε προς το μέρος μου
Many very casual friends of both sexes	Πολλοί πολύ πρόχειροι φίλοι και των δύο φύλων
I was not ungrateful	Δεν ήμουν αχάριστος
I have no idea how you feel	Δεν έχω ιδέα πώς νιώθεις
I do not find any will other than his own	Δεν βρίσκω άλλη θέληση εκτός από τη δική του
I could not let myself get so close to him	Δεν μπορούσα να αφήσω τον εαυτό μου να τον πλησιάσει τόσο πολύ
I really like this boy	Μου αρέσει πολύ αυτό το αγόρι
Simple soul, he liked his job	Απλή ψυχή, του άρεσε η δουλειά του
I saw your people doing their job	Είδα τους ανθρώπους σου να κάνουν τη δουλειά τους
I want to be educated	Θέλω να εκπαιδευτώ
I glanced at his blue eyes, bright and open	Έριξα μια ματιά στα γαλάζια μάτια του, λαμπερά και ανοιχτά
I worked for him, in fact	Δούλευα για αυτόν, μάλιστα
I was starting to feel safe again	Είχα αρχίσει να νιώθω ασφαλής ξανά
I can not decide for him either	Ούτε εγώ μπορώ να αποφασίσω γι' αυτόν
That is, you know where	Δηλαδή ξέρεις πού
I did not ask the cursed dog to marry me	Δεν ζήτησα από τον καταραμένο σκύλο να με παντρευτεί
I knew better than to quarrel	Ήξερα καλύτερα από το να προκαλέσω καυγά
I saw him put a gentle hand on her shoulder	Τον είδα να βάζει ένα απαλό χέρι στον ώμο της
I will take back these papers from him	Θα πάρω πίσω αυτά τα χαρτιά από αυτόν
I warned her to be very careful with that	Την προειδοποίησα να είναι πολύ προσεκτική με αυτό
I followed my instinct and started climbing the tree	Ακολούθησα το ένστικτό μου και άρχισα να σκαρφαλώνω στο δέντρο
I think it is blood and strength and life	Νομίζω ότι είναι αίμα και δύναμη και ζωή
Now I teach others how to do the same	Τώρα διδάσκω σε άλλους πώς να κάνουν το ίδιο
I will not follow him	Δεν θα τον ακολουθήσω
I want to understand it	Θέλω να το καταλάβω
I have no one to go and see	Δεν έχω κανέναν να πάω να το δω
I have to live a little	Πρέπει να ζήσω λίγο
I also wanted to be independent	Ήθελα επίσης να είμαι ανεξάρτητος
I crossed the road and entered a large park	Διέσχισα το δρόμο και μπήκα σε ένα μεγάλο πάρκο
I was instructed to leave it to a neighbor	Είχα οδηγίες να το αφήσω σε έναν γείτονα
I will release you now	Θα σε απελευθερώσω τώρα
I came here tonight trying to please you	Ήρθα εδώ απόψε προσπαθώντας να σε βολέψω
I can not paint my nails	Δεν μπορώ να βάψω τα νύχια μου
I know exactly how he feels	Ξέρω ακριβώς πώς νιώθει κι εκείνος
I kept drawing a circle until the pencil broke	Συνέχισα να σχεδιάζω έναν κύκλο μέχρι που έσπασε το μολύβι
He was considered the first winner for the office	Θεωρήθηκε η πρώτη νικητής για το γραφείο
I was not worried if anyone saw it	Δεν ανησυχούσα μήπως έβλεπε κανείς
I had to be in a hospital for help	Έπρεπε να ήμουν σε ένα νοσοκομείο για βοήθεια
I just know it's somewhere in this city	Απλώς ξέρω ότι είναι κάπου σε αυτή την πόλη
I sang to myself to sleep	Τραγουδούσα στον εαυτό μου για να κοιμηθώ
I have girls, you know, that's not my problem	Έχω κορίτσια, ξέρεις, δεν είναι αυτό το πρόβλημά μου
I let out a groan and closed my eyes	Έβγαλα ένα βογγητό και έκλεισα τα μάτια μου
I see that you are fully prepared for today	Βλέπω ότι έχεις προετοιμαστεί πλήρως για σήμερα
I know you have not lived here for forty years	Ξέρω ότι δεν ζεις εδώ σαράντα χρόνια
A joke happened today	Ένα αστείο συνέβη σήμερα
I did not want to talk to her	Δεν ήθελα να της μιλήσω
I waited a second before returning to my seat	Περίμενα ένα δευτερόλεπτο πριν γυρίσω στη θέση μου
I have friends who will not believe it	Έχω φίλους που δεν θα το πιστέψουν
I did not like the look of the valley	Δεν μου άρεσε η εμφάνιση της κοιλάδας
I think he would look at me well	Νομίζω ότι θα με κοιτούσε καλά
I pulled out a book and pretended to read	Έβγαλα ένα βιβλίο και προσποιήθηκα ότι διάβασα
I called you last night	Σας τηλεφώνησα χθες το βράδυ
I have not even noticed him moving away from me	Δεν τον έχω προσέξει καν να απομακρύνεται από μένα
I fell more into it	Περισσότερο έπεσα σε αυτό
I have a child at home	Έχω ένα παιδί στο σπίτι
I no longer take the land for granted	Δεν θεωρώ πλέον δεδομένο το έδαφος
A strong state is the key	Ένα ισχυρό κράτος είναι το κλειδί
I can see the truth behind the words	Μπορώ να δω την αλήθεια πίσω από τις λέξεις
I looked at it for a long time	Το κοίταξα για πολλή ώρα
I got it a third after midnight	Την πήρα ένα τρίτο μετά τα μεσάνυχτα
I hang up the phone feeling completely defeated	Κλείνω το τηλέφωνο νιώθοντας εντελώς ηττημένος
I mean, we have arguments, but only small ones	Εννοώ ότι έχουμε επιχειρήματα, αλλά μόνο μικρά
I took a big bite and it tasted great	Δάγκωσα μια μεγάλη μπουκιά και είχε υπέροχη γεύση
I wanted to immortalize forever the moment he kissed me	Ήθελα να απαθανατίσω για πάντα τη στιγμή που με φίλησε
I did not intend to lie like that	Δεν είχα σκοπό να πω ψέματα έτσι
He retired from competitive sports after the race	Αποσύρθηκε από τον αγωνιστικό αθλητισμό μετά τον αγώνα
I just have to spend next week	Απλώς πρέπει να περάσω την επόμενη εβδομάδα
A love that this world had never experienced before	Μια αγάπη που δεν είχε ξαναζήσει αυτός ο κόσμος
I did not want to see the laboratory again	Δεν ήθελα να ξαναδώ το εργαστήριο
I sigh and struggle to contain a laugh	Αναστενάζω και παλεύω να συγκρατήσω ένα γέλιο
Wright became president of the school	Ο Ράιτ έγινε πρόεδρος του σχολείου
I was glad to have him by my side	Χάρηκα που τον είχα στο πλευρό μου
I completely lost track of him	Έχασα τελείως τα ίχνη του
I just hope the lights stay on	Ελπίζω μόνο τα φώτα να μείνουν αναμμένα
I put the door key in the lock	Έβαλα το κλειδί της πόρτας στην κλειδαριά
I could say it almost immediately	Μπορούσα να το πω σχεδόν αμέσως
I'm the only one with golden eyes	Είμαι ο μόνος με χρυσά μάτια
Then I asked this gentleman for a book recommendation	Τότε ζήτησα από αυτόν τον κύριο για μια σύσταση βιβλίου
I doubt he will rest	Αμφιβάλλω ότι θα ξεκουραστεί
A key element for such an assessment is the catch data	Βασικό στοιχείο για μια τέτοια αξιολόγηση είναι τα δεδομένα αλιευμάτων
I take off my coat and throw it down	Βγάζω το παλτό μου και το πετάω κάτω
I was really happy they went together	Ήμουν πραγματικά χαρούμενος που πήγαιναν μαζί
I always wanted a pet	Πάντα ήθελα ένα κατοικίδιο
I had suffered a lot as a child	Είχα υποφέρει αρκετά ως παιδί
I should probably put them on or something	Μάλλον πρέπει να τα τοποθετήσω ή κάτι τέτοιο
I wish you good luck, young man	Σου εύχομαι καλή τύχη, νεαρέ
I heard you were looking for me	Άκουσα ότι με ψάχνατε
I remembered that he did it when he was eight	Θυμήθηκα ότι το έκανε όταν ήταν οκτώ
I really appreciate your support!	Εκτιμώ πολύ την υποστήριξή σας!
Greatness lies in the heroic	Το μεγαλείο βρίσκεται στο ηρωικό
I did not want your first time to be like this	Δεν ήθελα η πρώτη σου φορά να είναι έτσι
I asked the flight attendant to sit in the front seat	Ζήτησα από την αεροσυνοδό να καθίσει στο μπροστινό κάθισμα
A small piece of paper was folded inside	Ένα μικρό κομμάτι χαρτί ήταν διπλωμένο μέσα
I can not believe he just said that	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι μόλις το είπε αυτό
A woman in apparently flight uniform came in	Μια γυναίκα με προφανώς στολή πτήσης μπήκε μέσα
I know this place inside and out	Ξέρω αυτό το μέρος μέσα και έξω
However, I was not in the mood	Εγώ πάντως δεν είχα διάθεση
I had to win the battle no matter what	Έπρεπε να κερδίσω τη μάχη ό,τι κι αν γινόταν
I was sure it was yours	Ήμουν σίγουρος ότι ήταν δικό σου
I turned back to let him in	Έκανα πίσω για να τον αφήσω να μπει
I turned to look around the room	Γύρισα να κοιτάξω γύρω από το δωμάτιο
I will be under copyright when it is created	Θα είμαι υπό τα πνευματικά δικαιώματα όταν θα δημιουργηθεί
I need to check my email and book a flight	Πρέπει να ελέγξω το email μου και να κλείσω μια πτήση
Some others were also sleeping	Κοιμόντουσαν και κάποιοι άλλοι
I can breathe again, a little	Μπορώ να αναπνεύσω ξανά, λίγο
I could not not do it that time	Δεν μπορούσα να μην το κάνω εκείνη τη φορά
Battles are also simple and end quickly	Οι μάχες είναι επίσης απλές και τελειώνουν γρήγορα
I have two amazing boys looking up at me	Έχω δύο καταπληκτικά αγόρια που με κοιτούν ψηλά
I wipe my eyes and take a ragged breath	Σκουπίζω τα μάτια μου και παίρνω μια κουρελιασμένη ανάσα
Its causes are complex	Οι αιτίες της είναι πολύπλοκες
I hung on it like a string of life	Κρεμάστηκα πάνω του σαν κορδόνι ζωής
I could not believe we were so lucky	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήμασταν τόσο τυχεροί
I did not want to risk it happening to me	Δεν ήθελα να ρισκάρω να μου συμβεί
I try every treatment that is sent to me	Δοκιμάζω κάθε θεραπεία που μου στέλνεται
Most dances have a very fast pace	Οι περισσότεροι χοροί έχουν πολύ γρήγορο ρυθμό
I closed my eyes, breathing in her memory	Έκλεισα τα μάτια μου, αναπνέοντας στη μνήμη της
She never tried to regain her membership	Δεν προσπάθησε ποτέ να ανακτήσει την ιδιότητα μέλους της
I did not see where he went	Δεν είδα που πήγε
I have always been impressed with stars	Πάντα ήμουν εντυπωσιασμένος με αστέρια
I just knew that our program could not be defeated	Απλώς ήξερα ότι το πρόγραμμά μας δεν μπορούσε να νικηθεί
I convinced you of the reality of his trust	Σε έπεισα για την πραγματικότητα της εμπιστοσύνης του
I want to have sex with another man	Θέλω να κάνω σεξ με άλλον άντρα
I have a feeling they can see the future	Έχω την αίσθηση ότι μπορούν να δουν το μέλλον
I open it from time to time	Το ανοίγω κατά καιρούς
I saw in them a humble bravery	Είδα μέσα τους μια ταπεινή γενναιότητα
I smell like a human being	Μυρίζω σαν άνθρωπος
I just want to stay away from it	Θέλω απλώς να μείνω μακριά από αυτό
I invite others to come and see	Καλώ τους άλλους να έρθουν να δουν
A small stream of red flowed from the new wound	Ένα μικρό ρυάκι κόκκινου κυλούσε από τη νέα πληγή
I witnessed the same thing	Έγινα μάρτυρας του ίδιου πράγματος
I can show you how dreams can help you see	Μπορώ να σας δείξω πώς τα όνειρα μπορούν να σας βοηθήσουν να δείτε
I lay down to pick up the gun	Άπλωσα κάτω για να σηκώσω το όπλο
I never thought he would be in this office	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα ήταν σε αυτό το γραφείο
I had no idea where this statement was going	Δεν είχα ιδέα πού πήγαινε αυτή η δήλωση
I put my mouth in it and wait	Τοποθετώ το στόμα μου και περιμένω
I did not find it difficult to touch them	Δεν δυσκολεύτηκα να τα αγγίξω
It was the strength of the organization	Ήταν η δύναμη της οργάνωσης
We won a few seconds to catch our breath	Λίγα δευτερόλεπτα κερδίσαμε για να μαζέψουμε την ανάσα μας
I just came filling out the entry form	Μόλις ήρθα συμπληρώνοντας τη φόρμα συμμετοχής
I turned back to look more closely	Γύρισα πίσω για να κοιτάξω πιο προσεκτικά
I fully appeared in this space as myself today	Εμφανίστηκα πλήρως σε αυτόν τον χώρο ως ο εαυτός μου σήμερα
I heard that you returned to Manila	Άκουσα ότι επέστρεψες στη Μανίλα
But I had a deadline	Είχα όμως προθεσμία
I see it with my brother	Το βλέπω με τον αδερφό μου
I lean forward to look too	Σκύβω μπροστά να κοιτάξω κι εγώ
I dedicated them all to memory	Τα αφιέρωσα όλα στη μνήμη
I was running but I did not know where	Έτρεχα αλλά δεν ήξερα πού
I was saying that to someone else today	Αυτό το έλεγα σε κάποιον άλλο σήμερα
I know, a fiction book has more to say	Ξέρω, ένα βιβλίο μυθοπλασίας έχει περισσότερα να πει
I could not relax yet	Δεν μπορούσα να χαλαρώσω ακόμα
I thought as you would like to know	Σκέφτηκα όπως θα ήθελες να μάθεις
I gave my warning for two weeks	Έδωσα την προειδοποίησή μου για δύο εβδομάδες
I did not think he could regain power	Δεν πίστευα ότι θα μπορούσε να ανακτήσει την εξουσία
I would never do such a thing to win you over	Δεν θα έκανα ποτέ κάτι τέτοιο για να σε κερδίσω
I enjoyed reading your articles	Μου άρεσε να διαβάζω τα άρθρα σας
I made a choice that hurt you deeply	Έκανα μια επιλογή που σε πλήγωσε βαθιά
I followed and then came out from behind him	Ακολούθησα και μετά βγήκα από πίσω του
This sounds very strange	Αυτό ακούγεται πολύ περίεργο
A patch of about one hundred acres	Ένα μπάλωμα περίπου εκατό στρεμμάτων
I was in a bad situation when we got home	Ήμουν σε άσχημη κατάσταση όταν φτάσαμε στο σπίτι
I could see that his staff was afraid of him	Έβλεπα ότι το προσωπικό του τον φοβόταν
Be brave and strong for my sake	Να είσαι γενναίος και δυνατός για χάρη μου
I can do it, no one else	Μπορώ να το κάνω, κανένας άλλος
I'm pretty safe, thank you very much	Είμαι αρκετά ασφαλής, ευχαριστώ πολύ
I push through the crowd to the table	Σπρώχνω μέσα από το πλήθος στο τραπέζι
I use the grill once and it worked just fine	Χρησιμοποιώ τη σχάρα μια φορά και λειτούργησε μια χαρά
I feel out of my depths here	Νιώθω έξω από τα βάθη μου εδώ
I only saw him once, in my gallery	Τον είδα μόνο μια φορά, στη γκαλερί μου
A girl could only get so much	Ένα κορίτσι θα μπορούσε να πάρει μόνο τόσα πολλά
I suggest you get enough to do research	Σας προτείνω να πάρετε αρκετά για να κάνετε έρευνα
I have to move	Πρέπει να κινηθώ
I have to be there for her	Πρέπει να είμαι εκεί για εκείνη
I've done some really risky things in the past	Έκανα πραγματικά κάποια ριψοκίνδυνα πράγματα στο παρελθόν
I know this is only temporary	Ξέρω ότι αυτό είναι μόνο προσωρινό
I love your beauty, your mind and your body	Λατρεύω την ομορφιά σου, το μυαλό σου και το σώμα σου
I stepped aside to let the woman pass	Πήρα στο πλάι για να αφήσω τη γυναίκα να περάσει
I knew for sure that they would laugh with me	Ήξερα σίγουρα ότι θα γελούσαν μαζί μου
I had barely put it in a frame in time	Μετά βίας το είχα βάλει σε καρέ εγκαίρως
There was a similar tendency for depression	Παρόμοια τάση υπήρχε και για την κατάθλιψη
I can kill it, he thought	Μπορώ να το σκοτώσω, σκέφτηκε
I definitely think it is	Σίγουρα πιστεύω ότι είναι
I can not figure out what to do with my hands	Δεν μπορώ να καταλάβω τι να κάνω με τα χέρια μου
I certainly did not hear anything about it	Σίγουρα δεν άκουσα τίποτα γι' αυτό
I guess women do not like to travel alone	Υποθέτω ότι στις γυναίκες δεν αρέσει να ταξιδεύουν μόνες
I do not have a special place in my mind	Δεν έχω ιδιαίτερο μέρος στο μυαλό μου
I did not intend to take his words	Δεν είχα σκοπό να πάρω τα λόγια του
I'm not sure why you think you need one	Δεν είμαι σίγουρος γιατί πιστεύεις ότι χρειάζεσαι ένα
I apologize once again	Ζητώ συγγνώμη για άλλη μια φορά
I make a gesture at my front door	Κάνω χειρονομία στην εξώπορτά μου
I mean, it's a huge risk	Θέλω να πω, είναι τεράστιος κίνδυνος
I said smiling	είπα χαμογελώντας
I opened a second drawer	Άνοιξα ένα δεύτερο συρτάρι
I knocked earlier, but you have not woken up yet	Χτύπησα νωρίτερα, αλλά δεν ξύπνησες ακόμα
A drop of fifty feet ended up on sharp rocks	Μια πτώση πενήντα ποδιών κατέληγε σε αιχμηρά βράχια
A good fight may have helped her calm down	Ένας καλός αγώνας μπορεί να την είχε βοηθήσει να ηρεμήσει
A light was shining from the living room	Ένα φως έλαμπε από το σαλόνι
I have a feeling he may be honestly ignorant	Έχω την αίσθηση ότι μπορεί να είναι ειλικρινά αδαής
I spoke calmly, maybe coldly	Μίλησα ήρεμα, ίσως και ψυχρά
I will graduate next month	Αποφοιτώ τον επόμενο μήνα
I found myself admiring her	Βρέθηκα να τη θαυμάζω
A good example would be an online retailer	Ένα καλό παράδειγμα θα ήταν ένας διαδικτυακός λιανοπωλητής
I used to have no problem when I started	Συνήθιζα ότι δεν είχα πρόβλημα όταν ξεκινούσα
Professional championship as well	Επαγγελματικό πρωτάθλημα επίσης
I was lucky to survive	Ήμουν τυχερός που επιβίωσα
I almost fell on a pole myself	Παραλίγο να πέσω σε ένα κοντάρι ο ίδιος
I called him fifteen minutes later	Του τηλεφώνησα δεκαπέντε λεπτά αργότερα
I could not imagine many things at this time	Δεν μπορούσα να φανταστώ πολλά πράγματα αυτή τη στιγμή
I had amazing plans for these guards	Είχα καταπληκτικά σχέδια για αυτούς τους φύλακες
I did not feel the cold on my face	Δεν ένιωθα το κρύο στο πρόσωπό μου
I lost my breath and could not concentrate	Έχασα την ανάσα μου και δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ
A discreet man would not do that	Ένας διακριτικός άνθρωπος δεν θα το έκανε αυτό
I felt myself relaxing and sinking into the kiss	Ένιωσα τον εαυτό μου να χαλαρώνει και να βυθίζεται στο φιλί
I see her looking at me	Την βλέπω να με κοιτάζει
I could take you to the beach	Θα μπορούσα να σε πάω στην παραλία
Few took advantage of the suffering of others	Λίγοι εκμεταλλεύτηκαν τη δυστυχία των άλλων
A lot has happened since the end of that season	Έχουν συμβεί πολλά από το τέλος εκείνης της σεζόν
I think that was my favorite call so far	Νομίζω ότι αυτή ήταν η αγαπημένη μου κλήση μέχρι στιγμής
I had almost forgotten	σχεδόν το είχα ξεχάσει
I always seek a natural look	Πάντα επιδιώκω μια φυσική εμφάνιση
I only saw darkness beyond that as he left	Είδα μόνο σκοτάδι πέρα ​​από αυτό καθώς έφευγε
I felt strange and ridiculous	Ένιωσα περίεργα και γελοία
I really need to do a little practice tonight	Πρέπει πραγματικά να κάνω λίγη εξάσκηση απόψε
I had no appetite to talk to anyone	Δεν είχα όρεξη να μιλήσω σε κανέναν
I'm only a few months in court	Είμαι μόνο μερικούς μήνες στο δικαστήριο
I want to find my lost children	Θέλω να βρω τα χαμένα παιδιά μου
I could not free myself	Δεν μπορούσα να ελευθερωθώ
I stand next to the car and wait	Στέκομαι δίπλα στο αυτοκίνητο και περιμένω
I walked the streets and pretended to be a shop window	Περπάτησα στους δρόμους και προσποιήθηκα βιτρίνα
I did not expect such an early call	Δεν περίμενα τόσο πρόωρη κλήση
I used my senses again as we moved on	Χρησιμοποίησα ξανά τις αισθήσεις μου καθώς προχωρούσαμε
Large variety of clay	Μεγάλη ποικιλία από πηλό
A peculiar loneliness overcame him	Μια ιδιόμορφη μοναξιά τον κυρίευσε
I will be back with a review soon	Θα επιστρέψω με μια κριτική σύντομα
I got up and examined myself	Σηκώθηκα και εξέτασα τον εαυτό μου
I signed a copy of my book for you	Υπέγραψα ένα αντίγραφο του βιβλίου μου για εσάς
I have not spoken to him for over twenty years	Δεν του έχω μιλήσει πάνω από είκοσι χρόνια
I visited it often during my childhood	Το επισκεπτόμουν συχνά κατά τη διάρκεια της παιδικής μου ηλικίας
I can recommend it like this	Μπορώ να το συστήσω έτσι
It was just an idea	Ήταν απλώς μια ιδέα
I still can not declare myself	Δεν μπορώ ακόμα να δηλώσω τον εαυτό μου
I shot at him, falling on my stomach	Εκτοξεύτηκα πάνω του, πέφτοντας στο στομάχι μου
I politely told them that it was not mine to sell	Τους είπα ευγενικά ότι δεν ήταν δικό μου να πουλήσω
I would really recommend everyone to try their products	Θα συνιστούσα πραγματικά σε όλους να δοκιμάσετε τα προϊόντα τους
I do not remember you paying for the passage on my boat	Δεν θυμάμαι να πληρώσατε για το πέρασμα στο σκάφος μου
I guess four years was not enough	Υποθέτω ότι τέσσερα χρόνια δεν ήταν αρκετά
I thought it might be too early	Σκέφτηκα ότι μπορεί να είναι πολύ νωρίς
I also like the city	Μου αρέσει και η πόλη
I may leave for a while	Μπορεί να φύγω για κάποιο διάστημα
I suggest we make a deal	Προτείνω να κάνουμε μια συμφωνία
I would take a second opinion	Θα έπαιρνα μια δεύτερη γνώμη
I hope he knows	Ελπίζω να το ξέρει
I notice the veins in his neck swell	Παρατηρώ τις φλέβες στο λαιμό του να φουσκώνουν
I got up again, this time without looking around	Σηκώθηκα ξανά, αυτή τη φορά χωρίς να κοιτάξω γύρω μου
I would never do that again	Δεν θα έκανα ποτέ πια κάτι τέτοιο
I have a place we can go too	Έχω ένα μέρος που μπορούμε να πάμε επίσης
I occasionally leave the engine room	Περιστασιακά βγαίνω από το μηχανοστάσιο
I know what the loss of her brother did to you	Ξέρω τι σου έκανε η απώλεια του αδερφού της
I took my place	Μπήκα στη θέση μου
I like working with students and seeing them succeed	Μου αρέσει να δουλεύω με μαθητές και να τους βλέπω να πετυχαίνουν
Some put their heads in their hands	Μερικοί έβαλαν το κεφάλι στα χέρια
I understand that you did not mean any harm in that	Καταλαβαίνω ότι δεν εννοούσες κανένα κακό σε αυτό
There is no violation	Δεν υπάρχει καμία παράβαση
I did not take it from you	Δεν σου την πήρα
I did not know it was unusual	Δεν ήξερα ότι ήταν ασυνήθιστο
I did not want to leave the hospital	Δεν ήθελα να φύγω από το νοσοκομείο
I looked at the speed of my run	Κοίταξα την ταχύτητα του τρεξίματός μου
I did not take it alone	Δεν το πήρα μόνος μου
I seemed to see her face in the clouds	Έμοιασα να βλέπω το πρόσωπό της στα σύννεφα
I can not make sense of this world	Δεν μπορώ να βγάλω νόημα από αυτόν τον κόσμο
I never really look at these things	Ποτέ δεν κοιτάζω πραγματικά αυτά τα πράγματα
I did not see how else a plant could survive here	Δεν είδα πώς αλλιώς θα μπορούσε να επιβιώσει κάποιο φυτό εδώ
A small headache was swollen behind my eyes	Ένας μικρός πονοκέφαλος πρήζονταν πίσω από τα μάτια μου
I let him choose the movie	Τον άφησα να επιλέξει την ταινία
Exchange of remarks	Ανταλλαγή παρατηρήσεων
I can not understand that	Δεν μπορώ να το καταλάβω αυτό
I can have nothing to do with it anymore	Δεν μπορώ να έχω καμία σχέση με αυτό πια
I followed this path	Ακολούθησα αυτόν τον δρόμο
Mercury was also used in silver mining	Ο υδράργυρος χρησιμοποιήθηκε επίσης στην εξόρυξη αργύρου
I just know something is going to happen	Απλώς ξέρω ότι κάτι θα συμβεί
I always seem to be the last to learn	Πάντα φαίνεται να είμαι ο τελευταίος που μαθαίνει
I was still a stranger there	Ήμουν ακόμα ξένος εκεί
I looked at the table	Κοίταξα το τραπέζι
I turned and looked at my alarm clock	Γύρισα και κοίταξα το ξυπνητήρι μου
I would do whatever it takes to make you happy	Θα έκανα ό,τι χρειαστεί για να σε κάνω ευτυχισμένο
The sector remains committed for possible future use	Ο τομέας παραμένει δεσμευμένος για πιθανή μελλοντική χρήση
I was my father's child	Ήμουν παιδί του πατέρα μου
I was about to burst into tears	Επρόκειτο να ξεσπάσω σε κλάματα
I hope everyone is excited	Ελπίζω να είναι όλοι ενθουσιασμένοι
I want to share this joy with you	Θέλω να μοιραστώ αυτή τη χαρά μαζί σας
I really like bridge friends	Μου αρέσουν πολύ οι φίλοι της μπριτζ
I wanted to tell you myself	Ήθελα να σου πω ο ίδιος
I thought he was hot	Νόμιζα ότι ήταν ζεστός
I kissed him on the neck, as if he had mine	Του φίλησα στο λαιμό, σαν να είχε τον δικό μου
A smile filled his face	Ένα χαμόγελο γέμισε το πρόσωπό του
I love the final product	Λατρεύω το τελικό προϊόν
I feel like a blow to my stomach	Το νιώθω σαν χτύπημα στο στομάχι μου
I forgot to tell them about vomiting	Ξέχασα να τους πω για εμετό
I did not know if she understood it herself	Δεν ήξερα αν το κατάλαβε και η ίδια
No permanent colony was ever established on the island	Καμία μόνιμη αποικία δεν ιδρύθηκε ποτέ στο νησί
I tried to pull my eyes away	Προσπάθησα να τραβήξω τα μάτια μου μακριά
They have a daughter	Έχουν μια κόρη
I have taken her mind to my dreams	Έχω πάρει το μυαλό της στα όνειρά μου
I can not think of anyone else	Δεν μπορώ να σκεφτώ κανέναν άλλον
I hated it when he smiled at me like that	Το μισούσα όταν μου χαμογελούσε έτσι
I do not give investment, accounting or legal advice	Δεν δίνω επενδυτικές, λογιστικές ή νομικές συμβουλές
I really did not know it was his last name	Πραγματικά δεν ήξερα ότι ήταν το επίθετό του
I could not cry anymore	Δεν μπορούσα πια να κλάψω
I often incorporate birds into my work	Συχνά ενσωματώνω πουλιά στη δουλειά μου
I already thought about it	Το σκέφτηκα κιόλας
I can not force you to do anything	Δεν μπορώ να σε αναγκάσω να κάνεις τίποτα
I mean, you can see what it looks like	Εννοώ, μπορείτε να δείτε πώς μοιάζει
I have to tell someone only once	Πρέπει να το πω σε κάποιον, μόνο μια φορά
I guess he was scared and took off	Υποθέτω ότι φοβήθηκε και απογειώθηκε
I was very excited about the promotion and now this	Ήμουν πολύ ενθουσιασμένος με την προώθηση και τώρα αυτό
I can manage it later	Μπορώ να το διαχειριστώ αργότερα
I had to weigh it with your safety	Έπρεπε να το ζυγίσω και με την ασφάλειά σου
I notice that she has become a very freedom fighter lately	Παρατηρώ ότι έχει γίνει πολύ μαχήτρια της ελευθερίας τον τελευταίο καιρό
I can not blame you for that	Δεν μπορώ να σε κατηγορήσω για αυτό
He was shot as he knelt in the last prayer	Τον πυροβόλησαν καθώς γονάτισε στην τελευταία προσευχή
I would be ashamed later	Θα ντρεπόμουν αργότερα
I have a stable connection	Έχω μια σταθερή σύνδεση
I just came from somewhere else	Μόλις ήρθα από κάπου αλλού
I love this lovely old ranch	Λατρεύω αυτό το υπέροχο παλιό ράντσο
I also need your advice	Χρειάζομαι και τη συμβουλή σου
A thief stealing from a thief	Ένας κλέφτης που κλέβει από έναν κλέφτη
The numbers on each side were not fixed	Οι αριθμοί σε κάθε πλευρά δεν ήταν σταθεροί
I think we have it all covered	Νομίζω ότι τα έχουμε όλα καλυμμένα
I was like five or something	Ήμουν σαν πέντε ή κάτι τέτοιο
I want to meet your family	Θέλω να γνωρίσω την οικογένειά σου
I could not take the opportunity to be seen by anyone	Δεν μπορούσα να πάρω την ευκαιρία να με δει κάποιος
I killed mothers and fathers	Σκότωνα μητέρες και μπαμπάδες
It is very unlikely that I will lose them in the frost	Είναι πολύ απίθανο να τα χάσω στον παγετό
In fact, I just met her	Στην πραγματικότητα, μόλις τη γνώρισα
I'm not part of anything here	Δεν είμαι μέρος τίποτα εδώ
I pay attention to style from childhood	Δίνω σημασία στο στυλ από την παιδική ηλικία
I did not dispute the issue	Δεν αμφισβήτησα το θέμα
I went to the front door in the head	Πήγα προς την πόρτα εισόδου στο κεφάλι
I actively avoided doing it	Το απέφευγα ενεργά να το κάνω
I found exactly what was needed for our purposes	Βρήκα ακριβώς αυτό που χρειαζόταν για τους σκοπούς μας
I am the eldest of four children	Είμαι το μεγαλύτερο από τα τέσσερα παιδιά
I can not force you to leave	Δεν μπορώ να σε αναγκάσω να φύγεις
I attended a meeting	Παρακολούθησα μια συνάντηση
I tried it last time	Το δοκίμασα την τελευταία φορά
I can neither damage the relationship nor heal it	Δεν μπορώ ούτε να βλάψω τη σχέση ούτε να τη γιατρέψω
I have something else to do	Έχω κάτι άλλο να κάνω
Each time I went out empty	Κάθε φορά έβγαινα κενός
I did not even understand, on this subject	Ούτε με κατάλαβα, για αυτό το θέμα
A few minutes later, the room was quiet	Λίγα λεπτά αργότερα, το δωμάτιο ήταν ήσυχο
I will find him and bring him back to his father	Θα τον βρω και θα τον φέρω πίσω στον πατέρα
I have to work on my story	Πρέπει να δουλέψω την ιστορία μου
I wondered what his parents thought of his college career	Αναρωτήθηκα τι γνώμη είχαν οι γονείς του για την καριέρα του στο κολέγιο
I would just like him to kiss me	Θα ήθελα απλώς να με φιλήσει
A ring with about twenty different keys	Ένα δαχτυλίδι με περίπου είκοσι διαφορετικά κλειδιά
I fall in love with him	Τον ερωτεύομαι
A train with coal bars passes	Ένα τρένο με ράβδους κάρβουνου περνάει
I have a lot of company	Έχω πολλή παρέα
I would like to eat with this spoon	Θα ήθελα να τρώει με αυτό το κουτάλι
I looked at my reflection in the mirror	Κοίταξα την αντανάκλασή μου στον καθρέφτη
A tool like my list builder can help	Ένα εργαλείο όπως το my list builder μπορεί να βοηθήσει
I understand that many of our citizens are concerned	Καταλαβαίνω ότι πολλοί από τους πολίτες μας έχουν ανησυχήσει
I just love you so much	Απλώς σε αγαπώ τόσο πολύ
A dress for a change did not look bad at all	Ένα φόρεμα για αλλαγή δεν φαινόταν καθόλου άσχημο
I was her first time	Ήμουν η πρώτη της φορά
I had no lessons to be a mom	Δεν είχα κανένα μάθημα για να είμαι μαμά
I could not remember from which direction we would come	Δεν μπορούσα να θυμηθώ από ποια κατεύθυνση θα ερχόμασταν
I went to sleep and slept a little	Πήγα για ύπνο και κοιμήθηκα λίγο
I checked the trash can	Έλεγξα τον κάδο σκουπιδιών
I still hadn't got mine	Ακόμα δεν είχα πάρει το δικό μου
I waited patiently for them to leave	Περίμενα υπομονετικά να φύγουν
Some clean bones fell out	Κάποια καθαρά κόκαλα έπεσαν έξω
I knew that was it	Ήξερα ότι αυτό ήταν
I ate more regularly, but my stomach aches continued	Έφαγα πιο τακτικά, αλλά οι πόνοι στο στομάχι μου συνεχίστηκαν
I made it thinking of you	Το έφτιαξα σκεπτόμενος εσένα
I held both her hands in mine	Κράτησα και τα δύο της χέρια στα δικά μου
I know how much you love them	Ξέρω πόσο τα αγαπάς
I took out my own and played	Έβγαλα το δικό μου και έπαιξα
I thought that was a little too easy	Νόμιζα ότι αυτό ήταν λίγο πολύ εύκολο
I was breathing very fast	Ανέπνεα πολύ γρήγορα
A faint light was visible in the back	Ένα αχνό φως φαινόταν στο πίσω μέρος
I can tell you to think about them all the time	Μπορώ να σας πω να τα σκέφτεστε συνεχώς
I tried to argue with him	Προσπάθησα να μαλώσω μαζί του
I did not find anything wrong with the game	Δεν βρήκα τίποτα κακό στο παιχνίδι
I want to remind her how good we are together	Θέλω να της θυμίσω πόσο καλά είμαστε μαζί
Better prepare for this	Καλύτερα να προετοιμαστώ για αυτό
I was not sure who he was talking to	Δεν ήμουν σίγουρος σε ποιον μιλούσε
I rolled over to his side again	Κύλησα ξανά στα πλευρά του
I had brought him to his knees	Τον είχα γονατίσει
I got up and he followed	Σηκώθηκα και ακολούθησε
I notice such things	Παρατηρώ τέτοια πράγματα
I was not planning any of this	Δεν σχεδίαζα τίποτα από όλα αυτά
I should have been punished	Έπρεπε να με τιμωρήσουν
I think it was a case of misidentification	Νομίζω ότι ήταν μια περίπτωση λανθασμένης ταυτότητας
I thought it was a wise decision	Νόμιζα ότι ήταν μια σοφή απόφαση
I am voting on the basis of these thoughts	Ψηφίζω με βάση αυτές τις σκέψεις
I appreciate the thought behind it	Εκτιμώ τη σκέψη πίσω από αυτό
I looked at the living room	Κοίταξα προς το σαλόνι
A voice shouted from afar	Μια φωνή φώναξε από μακριά
I did not have the strength to move my body	Δεν είχα τη δύναμη να κινήσω το σώμα μου
I will fight against this evil	Θα πολεμήσω ενάντια σε αυτή την κακία
I could not even save her	Δεν κατάφερα καν να τη σώσω
I took one last look and saw no one	Έριξα μια τελευταία ματιά και δεν είδα κανέναν
A quick hello was all we shared	Ένα γρήγορο γεια ήταν το μόνο που μοιραστήκαμε
I was at the end of the bench	Ήμουν στο τέλος του πάγκου
I went to the door and opened it	Πήγα προς την πόρτα και την άνοιξα
I open my eyes and see nothing	Ανοίγω τα μάτια μου και δεν βλέπω τίποτα
I did not want you to wake up without me	Δεν ήθελα να ξυπνήσεις χωρίς εμένα
I killed him just to be free	Τον σκότωσα μόνο για να ελευθερωθώ
I did not fight them	Δεν τους πάλεψα
I believe that this discipline and statement will change your life	Πιστεύω ότι αυτή η πειθαρχία και η δήλωση θα αλλάξει τη ζωή σας
I was not what he expected me to be	Δεν ήμουν αυτό που περίμενε να είμαι
However, I informed him more	Ωστόσο, τον ενημέρωσα περισσότερο
I want a life with you, woman	Θέλω μια ζωή μαζί σου, γυναίκα
A benefit for the homeless	Ένα όφελος για τους άστεγους
I had no reason to refuse	Δεν είχα κανένα λόγο να αρνηθώ
I pushed people away	Έσπρωξα τους ανθρώπους μακριά
A shadow from above approached	Μια σκιά από ψηλά πλησίασε
I have a lot to catch you	Έχω πολλά να σε προλάβω
I bowed my head feeling bad about it	Έσκυψα το κεφάλι μου νιώθοντας άσχημα για αυτό
A lady hired me to find her husband	Μια κυρία με προσέλαβε να βρω τον άντρα της
I feel a little guilty about it, I miss a day	Νιώθω λίγο ένοχος γι' αυτό, χάνω μια μέρα
However, I sold the book to a publisher	Ωστόσο, πούλησα το βιβλίο σε έναν εκδότη
I keep forgetting the car accident	Ξεχνώ συνέχεια το τροχαίο
Then the production went on tour	Στη συνέχεια η παραγωγή πήγε σε περιοδεία
I had to suspect that something was wrong	Έπρεπε να υποψιάζομαι ότι κάτι δεν πάει καλά
I will stick to my decision	Θα επιμείνω στην απόφασή μου
I practically ran from the plane, running from the dream	Πρακτικά έτρεξα από το αεροπλάνο, τρέχοντας από το όνειρο
I do not own any video content	Δεν μου ανήκει κανένα περιεχόμενο του βίντεο
I have a lot of things around my house	Έχω πολλά από αυτά που βρίσκονται γύρω από το σπίτι μου
I can not believe how this car is holding the road	Δεν μπορώ να πιστέψω πώς αυτό το αυτοκίνητο κρατάει το δρόμο
I went up to the back	Ανέβηκα στο πίσω μέρος
That is where stability returned	Εκεί επέστρεψε η σταθερότητα
But I knew it would be	Ήξερα όμως ότι θα ήταν
I just find it interesting	Απλώς το βρίσκω ενδιαφέρον
I pray for every person here	Προσεύχομαι για κάθε άτομο που βρίσκεται εδώ
I think this is a great idea	Νομίζω ότι αυτή είναι μια υπέροχη ιδέα
A bright and happy future awaits us	Ένα λαμπρό και χαρούμενο μέλλον μας περιμένει
I need such men in my service	Χρειάζομαι τέτοιους άντρες στην υπηρεσία μου
I'm afraid it 's true	Φοβάμαι ότι είναι αλήθεια
A big, bigger, unique proposal	Μια μεγάλη, πιο μεγάλη, μοναδική πρόταση
I once fell in love with a mortal woman	Κάποτε ερωτεύτηκα μια θνητή γυναίκα
I hope you forgive me	Ελπίζω να με συγχωρήσετε
I remember putting the note down and continuing the ad	Θυμάμαι ότι έβαλα το σημείωμα και συνέχισα τη διαφήμιση
Many good reasons	Πολλοί καλοί λόγοι
I feel like my days here are numbered	Νιώθω ότι οι μέρες μου εδώ είναι μετρημένες
I copy them and keep praying	Τα αντιγράφω και συνεχίζω να προσεύχομαι
I like to close my eyes and listen	Μου αρέσει να κλείνω τα μάτια και να ακούω
I had my first afternoon clock, as usual	Είχα το πρώτο απογευματινό ρολόι, ως συνήθως
I saw it in the newspaper the next day	Το είδα στην εφημερίδα την επόμενη μέρα
He would not see further battles	Δεν θα έβλεπε περαιτέρω μάχες
I wish the best for you and your beautiful family	Εύχομαι τα καλύτερα για σένα και την όμορφη οικογένειά σου
A touch of some kind of cognac, maybe	Μια πινελιά κάποιου είδους κονιάκ, ίσως
There are five voices	Υπάρχουν πέντε φωνές
I followed closely to his heels	Ακολούθησα από κοντά στις φτέρνες του
I called him, but there was no answer	Του τηλεφώνησα, αλλά δεν υπήρχε απάντηση
I knew he could not bear to lose	Ήξερα ότι δεν άντεχε να χάνει
The other men are coming soon	Σύντομα του έρχονται και οι άλλοι άντρες
I guess my face is yellow	Υποθέτω ότι το πρόσωπό μου έχει κίτρινο χρώμα
I remember these systems	Θυμάμαι αυτά τα συστήματα
A list of eight people from our organization appeared	Εμφανίστηκε μια λίστα με οκτώ άτομα από τον οργανισμό μας
I wondered what had scared her so much	Αναρωτήθηκα τι την είχε τρομάξει τόσο πολύ
I went out to eat with three women and myself	Βγήκα για φαγητό με τρεις γυναίκες και τον εαυτό μου
I did not want to continue	Δεν ήθελα να συνεχίσω
A wide range of software has also been published	Δημοσιεύτηκε επίσης ένα ευρύ φάσμα λογισμικού
I pointed to the corner desk	Έδειξα το γωνιακό γραφείο
I see you are done	Βλέπω ότι το έχεις τελειώσει
I wondered what the city was like without the wall	Αναρωτήθηκα πώς ήταν η πόλη χωρίς τον τοίχο
I think they want to help you	Νομίζω ότι θέλουν να σε βοηθήσουν
I can not stand what your parents do	Δεν αντέχω αυτό που κάνουν οι γονείς σου
I just can not let it happen	Απλώς δεν μπορώ να το αφήσω να συμβεί
I spat and wiped my mouth	Έφτυσα και σκούπισα το στόμα μου
I will marry you as soon as you choose	Θα σε παντρευτώ μόλις το διαλέξεις
People smoked grape leaves or tea	Οι άνθρωποι κάπνιζαν φύλλα σταφυλιού ή τσάι
I brought some soft rolls for the pork	Έφερα μερικά μαλακά ρολά για το χοιρινό
I fell in love with her immediately	Την ερωτεύτηκα αμέσως
I have to go to the clinic tonight	Πρέπει να πάω στην κλινική απόψε
I just have to stop what he is doing	Απλώς πρέπει να σταματήσω αυτό που κάνει
I know my mind can read	Ξέρω ότι μπορεί να διαβάσει το μυαλό μου
Farms are used for food production	Τα αγροκτήματα χρησιμοποιούνται για την παραγωγή τροφίμων
I almost lost my son and they drove me crazy	Παραλίγο να χάσω τον γιο μου και με τρέλανε
I complained about an accident, my second	Παραπονέθηκα για ένα ατύχημα, το δεύτερο μου
A pen in his office required immediate concentration	Ένα στυλό στο γραφείο του απαιτούσε άμεση συγκέντρωση
I look forward to getting under them	Ανυπομονώ να μπω από κάτω τους
I have not asked anyone yet	Δεν έχω ρωτήσει κανέναν ακόμα
I never answered her	Δεν της απάντησα ποτέ
I do not know anything about it	Δεν ξέρω τίποτα για αυτό
I try hard, I dip my fingers in the memory	Προσπαθώ πολύ, βυθίζω τα δάχτυλά μου στη μνήμη
I offer her more than the current price	Της προσφέρω περισσότερα από την τρέχουσα τιμή
I saw happiness in his eyes	Έβλεπα την ευτυχία στα μάτια του
I wondered if they were going to die	Αναρωτήθηκα αν επρόκειτο να πεθάνουν
I just would not do a graduation ceremony	Απλώς δεν θα έκανα τελετή αποφοίτησης
A little distrust of power	Λίγη δυσπιστία στην εξουσία
I behaved as many of us do	Συμπεριφέρθηκα όπως συμπεριφερόμαστε πολλοί από εμάς
A stray thought struck her	Μια αδέσποτη σκέψη τη χτύπησε
In the dry forests the seasons are intense	Στα ξερά δάση είναι έντονες οι εποχές
I will not make it easy for you	Δεν θα σας το κάνω εύκολο
I desire the beauty of the heart and the spirit	Επιθυμώ την ομορφιά της καρδιάς και του πνεύματος
I went in, but not to sleep	Μπήκα, αλλά όχι για να κοιμηθώ
I feel my heart calming down	Νιώθω την καρδιά μου να ηρεμεί
However, the race was stopped due to rain	Ωστόσο, ο αγώνας διεκόπη λόγω βροχής
I could care less though, because we both have difficulty breathing	Θα μπορούσα να με νοιάζει λιγότερο όμως, γιατί και οι δύο αναπνέουμε δύσκολα
I did not do it to make you cry	Δεν το έκανα για να σε κάνω να κλάψεις
A tear formed in his left eye	Ένα δάκρυ σχηματίστηκε στο αριστερό του μάτι
The mission was fulfilled well and truly	Η αποστολή εκπληρώθηκε καλά και πραγματικά
I feel a shiver running in my hands	Νιώθω ένα ρίγος να τρέχει στα χέρια μου
I am the one who kept your name alive	Είμαι αυτός που κράτησα το όνομά σου ζωντανό
I took it as an opportunity to escape	Το πήρα σαν ευκαιρία να δραπετεύσω
I can hardly get him halfway	Μετά βίας τον παίρνω στα μισά του δρόμου
I had nothing to prove to these people	Δεν είχα τίποτα να αποδείξω σε αυτούς τους ανθρώπους
I highly recommend it for any scale project	Την προτείνω ανεπιφύλακτα για οποιοδήποτε έργο κλίμακας
I am very interested in what I am thinking	Με ενδιαφέρει πολύ τι σκέφτομαι
It takes a true heart to enter the true sanctuary	Απαιτείται αληθινή καρδιά για να μπει στο αληθινό ιερό
I give her a gentle smile	Της δίνω ένα απαλό χαμόγελο
I want to be her friend	Θέλω να είμαι φίλος της
I had just fallen into bed	Μόλις είχα πέσει στο κρεβάτι
I did not expect to see him	Δεν περίμενα να τον δω
I packed my things	Μάζεψα τα πράγματά μου
I have seen some of them	Έχω δει μερικά από αυτά
I had been sheltered for most of my life	Είχα μείνει καταφύγιο για το μεγαλύτερο μέρος της ζωής μου
I took you home	Σε πήγα σπίτι μου
They get married immediately on the fourth floor	Παντρεύονται αμέσως στον τέταρτο όροφο
I have to make a move	Πρέπει να κάνω μια κίνηση
I fell asleep immediately and slept all day	Αποκοιμήθηκα αμέσως και κοιμήθηκα όλη μέρα
A man looked up and then went down to his newspaper	Ένας άντρας κοίταξε ψηλά και μετά κατέβηκε στην εφημερίδα του
I'm not the person you hate	Δεν είμαι ο άνθρωπος που μισείς
Party accounts vary	Οι λογαριασμοί του κόμματος ποικίλλουν
I bought at least one box a week	Αγόραζα τουλάχιστον ένα κουτί την εβδομάδα
I mean as a colleague	Εννοώ ως συνάδελφος
I did what I slept	Έκανα ότι κοιμόμουν
I wanted to crawl into a hole	Ήθελα να συρθώ σε μια τρύπα
I'm glad to hear that you are helping	Χαίρομαι πολύ που ακούω ότι βοηθάτε
I asked her on a date and	τη ρώτησα σε ραντεβού και
A fairy can restore energy	Μια νεράιδα μπορεί να επαναφέρει την ενέργεια
I can not get away from it now	Δεν μπορώ να ξεφύγω από αυτό τώρα
I look forward to the end of this issue	Ανυπομονώ να τελειώσει γρήγορα αυτό το θέμα
I have seen them play it for days without stopping	Τους έχω δει να το παίζουν για μέρες χωρίς να σταματήσουν
I had never been out with anyone before	Δεν είχα βγει ποτέ με κανέναν πριν
An allusion to anger mixed with her frustration	Ένας υπαινιγμός θυμού αναμεμειγμένος με την απογοήτευσή της
I got up from his chair	Σηκώθηκα από την καρέκλα του
I once knew this person	Κάποτε γνώριζα αυτό το άτομο
I can not even move my fingers	Δεν μπορώ να κουνήσω ούτε τα δάχτυλά μου
A pretty decent amount of money, and the house too	Ένα αρκετά αξιοπρεπές χρηματικό ποσό, και το σπίτι επίσης
I looked at it with wide eyes	Το κοίταξα με ορθάνοιχτα μάτια
The three cycles change members over time	Οι τρεις κύκλοι αλλάζουν μέλη με την πάροδο του χρόνου
I no longer had the nerves	Δεν είχα πια τα νεύρα
I almost called shrink, but I did not	Παραλίγο να τηλεφωνήσω στο shrink, αλλά δεν το έκανα
A different direction	Μια διαφορετική κατεύθυνση
I was, perhaps, impatient	Ήμουν, ίσως, ανυπόμονος
I was definitely glad they left me at home	Σίγουρα χάρηκα που με άφησαν στο σπίτι
I hope this experience is yours too	Εύχομαι αυτή η εμπειρία να είναι και δική σας
I came back only to have you forever	Επέστρεψα μόνο για να σε έχω για πάντα
I have to apologize too	Πρέπει να ζητήσω και εγώ συγγνώμη
I looked down at my hands and saw them trembling	Κοίταξα κάτω τα χέρια μου και τα είδα να τρέμουν
Its abolition was a delicate matter	Η κατάργησή του ήταν ένα λεπτό θέμα
I want you to come with me	Θέλω να έρθεις μαζί μου
I have to chase the previous owner	Πρέπει να κυνηγήσω τον προηγούμενο ιδιοκτήτη του
I have no home without it	Δεν έχω σπίτι χωρίς αυτό
I hope everything goes well	Ελπίζω να πάνε όλα καλά
I will not keep you here	Δεν θα σε κρατήσω εδώ
I still had so much to do	Είχα ακόμα τόσα πολλά να κάνω
The battle lasted until nightfall	Η μάχη κράτησε μέχρι τη νύχτα
A second turn, they are all moving silently now	Μια δεύτερη στροφή, όλοι τους κινούνται σιωπηλά τώρα
We owe them our recognition of this service	Τους οφείλουμε να αναγνωρίσουμε αυτή την υπηρεσία
I just felt and knew he was there, in it	Απλώς ένιωσα και ήξερα ότι ήταν εκεί, μέσα σε αυτό
I wish you had never come here	Μακάρι να μην είχες έρθει ποτέ εδώ
I have not yet checked if they are compressed	Δεν έχω τσεκάρει ακόμα αν είναι συμπιεσμένα
Such a large bridge, of course, paved the way	Μια τόσο μεγάλη γέφυρα, φυσικά, έστρωσε τροχιά
I can not mention anything so far	Δεν μπορώ να αναφέρω τίποτα μέχρι στιγμής
I consent to this student to practice	Συναινώ σε αυτόν τον μαθητή να εξασκηθεί
I used to like the heart and the liver	Παλιά μου άρεσε η καρδιά και το συκώτι
I planted it on the man's back	Το φύτεψα στην πλάτη του άντρα
A wonderful read for a great challenge	Ένα υπέροχο διάβασμα για μια μεγάλη πρόκληση
I could not read her expression	Δεν μπορούσα να διαβάσω την έκφρασή της
I was proud of that number	Ήμουν περήφανος για αυτόν τον αριθμό
I must not spoil the illusion	Δεν πρέπει να χαλάω την ψευδαίσθηση
A market can change quickly	Μια αγορά μπορεί να αλλάξει γρήγορα
I knew he would remember what had happened	Ήξερα ότι θα θυμόταν τι είχε συμβεί
I guess you need all kinds	Υποθέτω ότι χρειάζεται όλα τα είδη
I do not want that to happen here	Δεν θέλω να συμβεί αυτό εδώ
I did not want to stay there longer than I needed to	Δεν ήθελα να μείνω εκεί περισσότερο από όσο χρειαζόταν
I doubt that if you are in her realm you could	Αμφιβάλλω ότι αν είσαι στη σφαίρα της θα μπορούσες
I would not be here if it were not for them	Δεν θα ήμουν εδώ αν δεν ήταν αυτοί
A dark cloud passed over his face	Ένα σκοτεινό σύννεφο πέρασε στο πρόσωπό του
I gave it to my mother with a cup of tea	Το έδωσα στη μητέρα με ένα φλιτζάνι τσάι
I lay there, burning, forcing it deeper, deeper	Ξάπλωσα εκεί, καίγοντας, αναγκάζοντάς το πιο βαθιά, πιο βαθιά
I never thought she would be so beautiful in real life	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα ήταν τόσο όμορφη στην πραγματική ζωή
I did not go to the hospital	Δεν πήγα σε νοσοκομείο
I can not offer you anything	Δεν μπορώ να σου προσφέρω τίποτα
A slight sensation touched her cheek	Μια ελαφριά αίσθηση άγγιξε το μάγουλό της
I remember very well that year	Θυμάμαι πολύ καλά εκείνη τη χρονιά
I have to explain everything more	Θα πρέπει να τα εξηγήσω όλα περισσότερο
I wanted our wedding to be perfect	Ήθελα ο γάμος μας να είναι τέλειος
I can not go back to my desert	Δεν μπορώ να επιστρέψω στην έρημο μου
They use the abandoned buildings during their stay	Χρησιμοποιούν τα εγκαταλελειμμένα κτίρια κατά τη διάρκεια της παραμονής τους
I saw him enter my suite, with a sword in his hand	Τον είδα να μπαίνει στη σουίτα μου, με το σπαθί στο χέρι
Their shape and size are remarkable	Το σχήμα και το μέγεθός τους είναι αξιοσημείωτα
A curse is a blessing that has gone wrong	Μια κατάρα είναι μια ευλογία που έχει πάει στραβά
I pull back trying to fight with his grip	Τραβιέμαι πίσω προσπαθώντας να παλέψω με το κράτημά του
I should not have been so surprised	Δεν έπρεπε να εκπλαγώ τόσο πολύ
I was tired and wanted to stay home	Ήμουν κουρασμένος και ήθελα να μείνω σπίτι
I never eat red meat	Δεν τρώω ποτέ κόκκινο κρέας
I have to go home and spread the word	Πρέπει να πάω σπίτι και να διαδώσω τα νέα
She remained close to her family throughout her life	Παρέμεινε κοντά στην οικογένειά της σε όλη της τη ζωή
I gave her the phone	Της έδωσα το τηλέφωνο
I slipped, landed on the ground	Γλίστρησα, προσγειώθηκα στο χώμα
I started turning towards him	Άρχισα να γυρίζω προς το μέρος του
I lost my way a few times	Έχασα το δρόμο μου μερικές φορές
I just realized I have a presentation next week	Μόλις συνειδητοποίησα ότι έχω μια παρουσίαση την επόμενη εβδομάδα
I remember hearing that name	Θυμάμαι ότι άκουσα αυτό το όνομα
I have missed him so much	Μου έχει λείψει τόσο πολύ
I long for stability but I only experience uncertainty	Λαχταρώ τη σταθερότητα αλλά βιώνω μόνο την αβεβαιότητα
I love you and I miss you so much	Σε αγαπώ και μου λείπεις τόσο πολύ
I could not even make eye contact	Δεν μπορούσα να κάνω ούτε οπτική επαφή
I like every part of the book	Μου αρέσει κάθε μέρος του βιβλίου
I had not been able to help him	Δεν είχα καταφέρει να το βοηθήσω
I did not even try to impress him	Δεν προσπάθησα καν να τον εντυπωσιάσω
I remember, exactly, how he threatened me	Θυμάμαι, με ακρίβεια, πώς με απείλησε
I could have two unique fields in the same object	Θα μπορούσα να έχω δύο μοναδικά πεδία στο ίδιο αντικείμενο
I could have made the clouds disappear	Θα μπορούσα να είχα κάνει τα σύννεφα να εξαφανιστούν
I had not thought about it for years	Δεν το είχα σκεφτεί εδώ και χρόνια
I knew what he was planning	Ήξερα τι σχεδίαζε
It is an annual event	Έχει γίνει ετήσια εκδήλωση
I admire my own imagination	Θαυμάζω τη δική μου φαντασία
I followed him to the living room	Τον ακολούθησα στο σαλόνι
But I could access the muscular memory	Μπορούσα όμως να έχω πρόσβαση στη μυϊκή μνήμη
I can hardly hear myself thinking	Μετά βίας ακούω τον εαυτό μου να σκέφτεται
I can do it perfectly	Μπορώ να το κάνω απόλυτα
Probably everyone was asleep	Μάλλον όλοι κοιμόντουσαν
I know it, though no one else seems to understand it	Το ξέρω, αν και κανείς άλλος δεν φαίνεται να το καταλαβαίνει
I knew the choice could be considered controversial	Ήξερα ότι η επιλογή θα μπορούσε να θεωρηθεί αμφιλεγόμενη
I went to him	Πήγαινα κοντά του
The two travel directions provide two different experiences	Οι δύο κατευθύνσεις ταξιδιού παρέχουν δύο διαφορετικές εμπειρίες
A car for good weather, like him	Ένα αυτοκίνητο για καλό καιρό, όπως κι εκείνος
And the prospect makes them cry	Και η προοπτική τους κάνει να κλαίνε
I looked at the back of the truck	Κοίταξα το πίσω μέρος του φορτηγού
A good example of this is code sharing	Ένα καλό παράδειγμα αυτού είναι η κοινή χρήση κώδικα
I would not recommend this book to anyone	Δεν θα συνιστούσα αυτό το βιβλίο σε κανέναν
I know the characters and their virtues perfectly	Γνωρίζω τέλεια τους χαρακτήρες και τις αρετές τους
I received an email from his son	Έλαβα ένα email από τον γιο του
It did not really bother me	Δεν με πείραξε πραγματικά
I would appreciate any help in gathering this information	Θα εκτιμούσα οποιαδήποτε βοήθεια στη συλλογή αυτών των πληροφοριών
I feel dirty and wrong	Νιώθω βρώμικο και λάθος
I could not blame them, of course	Δεν θα μπορούσα να τους κατηγορήσω, φυσικά
I have friends who are international students	Έχω φίλους που είναι διεθνείς φοιτητές
I can not say how right you are	Δεν μπορώ να πω πόσο δίκιο έχεις
I must first cancel the order	Θα πρέπει πρώτα να ακυρώσω την παραγγελία
A bench runs along the back and side walls	Ένας πάγκος τρέχει κατά μήκος του πίσω και των πλαϊνών τοίχων
I can not think of a name	Δεν μπορώ να σκεφτώ το όνομα
I have to remember every detail	Πρέπει να θυμάμαι κάθε λεπτομέρεια
I should have done it the moment you entered	Έπρεπε να το είχα κάνει τη στιγμή που μπήκες
The mouth is wide and almost straight	Το στόμα είναι φαρδύ και σχεδόν ίσιο
I need more information	Χρειάζομαι περισσότερα στοιχεία
Please stop the music and it's done	Παρακαλώ να σταματήσει η μουσική και γίνεται
He continues to cultivate the land today	Συνεχίζει να καλλιεργεί τη γη σήμερα
I just stopped going to class	Μόλις σταμάτησα να πηγαίνω στο μάθημα
A strong combination, at least	Ένας δυνατός συνδυασμός, το λιγότερο
I wonder if you are as liberal as he is	Αναρωτιέμαι αν είσαι τόσο φιλελεύθερος όσο αυτός
I asked, but he never gave a simple answer	Ρώτησα, αλλά ποτέ δεν έδωσε μια απλή απάντηση
No one is going to believe them	Κανείς δεν πρόκειται να τους πιστέψει
I could feel the pain for a while	Μπορούσα να νιώσω τον πόνο για λίγο
I could not care what people thought of me	Δεν θα μπορούσα να με νοιάζει τι σκέφτονται οι άνθρωποι για μένα
I'm talking about your shame	Μιλάω για ντροπή σου
I guess my head reached to his chin	Υποθέτω ότι το κεφάλι μου έφτασε μέχρι το πιγούνι του
I will try to explain it better	Θα προσπαθήσω να το εξηγήσω καλύτερα
A patient even sometimes falls in love with his therapist	Ένας ασθενής ερωτεύεται ακόμη και μερικές φορές τον θεραπευτή του
I guess the rest of the time they can talk	Υποθέτω ότι τον υπόλοιπο χρόνο μπορούν να μιλήσουν
I wiped my face with copy paper	Σκούπισα το πρόσωπό μου με αντιγραφικό χαρτί
I did not have a search warrant	Δεν είχα ένταλμα έρευνας
I just have to figure out how	Απλά πρέπει να καταλάβω πώς
I have been excluded from society for my own reasons	Έχω απομακρυνθεί από την κοινωνία για δικούς μου λόγους
I try to find sympathy and emotion in the drink	Προσπαθώ να βρω τη συμπάθεια και το συναίσθημα στο ποτό
I did not know how to answer this question	Δεν ήξερα πώς να απαντήσω σε αυτή την ερώτηση
I feel quite desperate	Νιώθω αρκετά απελπισμένη
I think in the end everything became too much	Νομίζω ότι στο τέλος όλα έγιναν υπερβολικά
I almost roll my eyes	Σχεδόν γουρλώνω τα μάτια μου
I broke my gaze when someone kept shouting my name	Έσπασα το βλέμμα μου όταν κάποιος συνέχιζε να φωνάζει το όνομά μου
I have not heard your news until today	Δεν άκουσα τα νέα σου μέχρι σήμερα
I have to go for a while	Πρέπει να πάω για λίγο
I warned everyone before this started	Προειδοποίησα όλους πριν ξεκινήσει αυτό
I never imagined that all this could be here	Ποτέ δεν φανταζόμουν ότι όλα αυτά θα μπορούσαν να είναι εδώ
I don't even have to start thinking about it	Δεν πρέπει καν να αρχίσω να το σκέφτομαι
They create fragile peace	Δημιουργούν εύθραυστη ειρήνη
A girl away from home	Ένα κορίτσι μακριά από το σπίτι
I could not trust anyone	Δεν μπορούσα να της εμπιστευτώ κανέναν
I have to go out and get everyone else to go	Πρέπει να βγω έξω και να πάρω όλους τους άλλους να πάνε
I did not know, but I felt good	Δεν ήξερα, αλλά ένιωθα καλά
I got back quickly, trying to hide my confusion	Πήρα πίσω γρήγορα, προσπαθώντας να κρύψω τη σύγχυσή μου
I heard a loud bang	Άκουσα ένα δυνατό κράξιμο
I was not good at dealing with sexual things	Δεν ήμουν καλός στο να ασχολούμαι με σεξουαλικά πράγματα
I never fit into this group	Δεν χωρούσα ποτέ σε αυτή την ομάδα
I have nothing to do with it	Δεν έχω καμία σχέση με αυτό
I placed my stolen weapon in a bush	Τοποθέτησα το κλεμμένο όπλο μου σε έναν θάμνο
A long and bloody series of events, really	Μια μακρά και αιματηρή σειρά γεγονότων, πραγματικά
I need your help now	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας τώρα
I just have the most terrible feeling inside me	Απλώς έχω το πιο τρομερό συναίσθημα μέσα μου
I am artistic, helpful, patient and kind	Είμαι καλλιτεχνική, εξυπηρετική, υπομονετική και ευγενική
I was not thinking clearly	Δεν σκεφτόμουν καθαρά
I entered her personal space	Μπήκα στον προσωπικό της χώρο
We could not have chosen a more moving piece	Δεν θα μπορούσαμε να διαλέξουμε πιο συγκινητικό κομμάτι
We feel the same for music	Το ίδιο νιώθουμε και για τη μουσική
I was glad she seemed relaxed about the meeting	Χάρηκα που φαινόταν χαλαρή για τη συνάντηση
I'm not going to save you the truth	Δεν πρόκειται να σας γλυτώσω την αλήθεια
This version has not been executed in modern times	Αυτή η έκδοση δεν έχει εκτελεστεί στη σύγχρονη εποχή
I could hardly stand up	Δύσκολα μπορούσα να σταθώ όρθιος
A roar is heard from all the people in the room	Ένας βρυχηθμός ακούγεται από όλους τους ανθρώπους στην αίθουσα
I'm thinking about her baby	Σκέφτομαι το μωρό της
I looked at the child again	Κοίταξα άλλη μια φορά το παιδί
I told him about the garden	Του είπα για τον κήπο
I do not think you have bad intentions	Δεν νομίζω ότι έχεις κακές προθέσεις
I just held her in my arms all day	Απλώς την κρατούσα στην αγκαλιά μου όλη μέρα
I got a recording, it said people are sick	Πήρα μια ηχογράφηση, έλεγε ότι οι άνθρωποι είναι άρρωστοι
I will give myself to make you known	Θα δώσω τον εαυτό μου να σε κάνω γνωστό
I will inform those in charge	Θα ενημερώσω τους αρμόδιους
A man and a woman got up to block my way	Ένας άντρας και μια γυναίκα σηκώθηκαν για να μου κλείσουν το δρόμο
I'm as worried as you are	Ανησυχώ όσο κι εσύ
I wanted to be anywhere but here	Ήθελα να είμαι οπουδήποτε εκτός από εδώ
Jackson left the show	Ο Τζάκσον αποχώρησε από το σόου
I began to feel his presence as he approached	Άρχισα να νιώθω την παρουσία του καθώς πλησίαζε
I could not stand it anymore	Δεν άντεξα άλλο
I covered it by instinct	Το κάλυψα από ένστικτο
I know you were tall	Ξέρω ότι ήσουν ψηλά
I was starting to feel very strong and confident about myself	Είχα αρχίσει να νιώθω πολύ δυνατός και σίγουρος για τον εαυτό μου
I had no intention of saying that	Δεν είχα σκοπό να το πω
A wonderful, clean stream flowed through him	Ένα υπέροχο, καθαρό ρυάκι πέρασε από μέσα του
I wanted you to make a relationship	Ήθελα να φτιάξεις μια σχέση
I want to handle things on my own	Θέλω να χειρίζομαι τα πράγματα μόνος μου
I stopped live video streaming	Σταμάτησα τη ζωντανή ροή βίντεο
I need to put on some muscle	Πρέπει να βάλω λίγο μυ
I wanted to ignore but something told me the opposite	Ήθελα να αγνοήσω αλλά κάτι μου είπε το αντίθετο
I think this weekend was exactly what we needed	Νομίζω ότι αυτό το Σαββατοκύριακο ήταν ακριβώς αυτό που χρειαζόμασταν
But there is a stopping point	Υπάρχει όμως ένα σημείο στάσης
I only wear one type of perfume these days	Φοράω μόνο ένα είδος αρώματος αυτές τις μέρες
I look over my shoulder at the atmosphere behind me	Κοιτάζω πάνω από τον ώμο μου την ατμόσφαιρα πίσω μου
I can move too, or not	Μπορώ να κινηθώ κι εγώ, ή όχι
I can not look at him directly	Δεν μπορώ να τον κοιτάξω απευθείας
I was great at my job	Ήμουν υπέροχος στη δουλειά μου
I felt alone in our marriage	Ένιωθα μόνος στο γάμο μας
The color screen did not turn any fortune	Η έγχρωμη οθόνη δεν ανέτρεψε καμία τύχη
The birds reach reproduction in about two years	Τα πουλιά φτάνουν σε κατάσταση αναπαραγωγής σε περίπου δύο χρόνια
I have the opportunity to replace them	Έχω την ευκαιρία να τα αντικαταστήσω
I was more and more worried as every second passed	Ανησυχούσα όλο και περισσότερο καθώς περνούσε κάθε δευτερόλεπτο
I should have accepted the invitation, of course	Έπρεπε να είχα δεχτεί την πρόσκληση, φυσικά
But some students pay more for education than others	Αλλά ορισμένοι μαθητές κοστίζουν περισσότερο για την εκπαίδευση από άλλους
I will not destroy anyone	Δεν θα καταστρέψω κανέναν
I do not know any of their names	Δεν ξέρω ούτε ένα από τα ονόματα τους
I want to know who put him here	Θέλω να μάθω ποιος τον έβαλε εδώ
I had to keep my faith strong	Έπρεπε να διατηρήσω την πίστη μου δυνατή
I felt my face, pink with excitement	Ένιωθα το πρόσωπό μου, ροζ από τον ενθουσιασμό
One such sound effect is the reverse echo	Ένα τέτοιο ηχητικό εφέ είναι η αντίστροφη ηχώ
I gave in to my impulse	Ενέδωσα στην παρόρμησή μου
They are studied for application in medicine	Μελετώνται για εφαρμογή στην ιατρική
I always wanted to retire to a warm place	Πάντα ήθελα να αποσυρθώ σε ένα ζεστό μέρος
I will not hurt your friend	Δεν θα κάνω κακό στον φίλο σου
I only looked at her once	Την κοίταξα μόνο μια φορά
I could see why she was a nurse now	Μπορούσα να δω γιατί ήταν νοσοκόμα τώρα
I remembered every detail of it	Θυμήθηκα κάθε λεπτομέρεια του
I hope your wounds are tolerated tomorrow	Ελπίζω οι πληγές σου να είναι ανεκτές αύριο
I feel completely awful	Νιώθω εντελώς απαίσια
I am not expected to be happy	Δεν αναμένεται να είμαι χαρούμενος
I looked at him for a moment and looked at him from above	Τον κοίταξα για μια στιγμή και τον κοίταξα από πάνω
I put its shaft in my mouth	Έβαλα τον άξονα του στο στόμα μου
I have to respect that	Πρέπει να το σεβαστώ
I am wearing a complete outfit	Φοράω μια ολοκληρωμένη στολή
I used his momentum to grab him and throw him away	Χρησιμοποίησα την ορμή του για να τον αρπάξω και να τον πετάξω μακριά
A crowd quickly gathered around the published results	Ένα πλήθος μαζεύτηκε γρήγορα γύρω από τα δημοσιευμένα αποτελέσματα
I will not go into details	Δεν θα μπω σε λεπτομέρειες
I teach children and they teach me	Διδάσκω παιδιά και με μαθαίνουν
I look at it with deep sadness	Το κοιτάζω με βαθιά θλίψη
A simple life does not mean that one is simple	Μια απλή ζωή δεν σημαίνει ότι κάποιος είναι απλός
I take a breath and turn	Παίρνω μια ανάσα και γυρίζω
I think we are going to leave	Νομίζω ότι πρόκειται να φύγουμε
I could not concentrate knowing he had a problem	Δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ γνωρίζοντας ότι είχε πρόβλημα
I do not know the truth about the past	Δεν ξέρω την αλήθεια για το παρελθόν
He was released on a work schedule	Αφέθηκε ελεύθερος σε πρόγραμμα εργασίας
The data was of poor quality	Τα στοιχεία ήταν κακής ποιότητας
The critical response to the novel was mixed	Η κριτική απάντηση στο μυθιστόρημα ήταν ανάμεικτη
I do all these things and much more	Κάνω όλα αυτά τα πράγματα και πολλά άλλα
I even doubt it will be understood	Αμφιβάλλω καν ότι θα γίνει αντιληπτό
I was grateful for his arms around me	Ήμουν ευγνώμων με τα χέρια του γύρω μου
I could not be less practical than that	Δεν θα μπορούσα να είμαι λιγότερο πρακτική από αυτήν
I quickly recognized this guy	Γρήγορα αναγνώρισα αυτόν τον τύπο
I know you will have a great time	Ξέρω ότι θα περάσετε υπέροχα
I thought of my dream of silent knowledge once again	Σκέφτηκα το όνειρό μου για σιωπηλή γνώση για άλλη μια φορά
I talked to her about the thought before acting	Μίλησα μαζί της για τη σκέψη πριν ενεργήσει
Others remained part of the opposition	Άλλοι παρέμειναν ως μέρος της αντιπολίτευσης
I did not dare to think much about it though	Δεν τόλμησα να το σκεφτώ πολύ όμως
I will forgive his behavior	Θα συγχωρήσω τη συμπεριφορά του
I am not worse than many others	Δεν είμαι χειρότερος από πολλούς άλλους
I would not just wander the earth, by no means	Δεν θα περιπλανιόμουν μόνο στη γη, σε καμία περίπτωση
I want to see things for myself	Θέλω να δω τα πράγματα μόνος μου
There is absolutely nothing I can do	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα απολύτως
I like to teach and share knowledge	Μου αρέσει να διδάσκω και να μοιράζομαι γνώσεις
May death come soon	Μακάρι να έρθει γρήγορα ο θάνατος
I would be destroyed	θα καταστρεφόμουν
I do not want war, but peace	Δεν θέλω πόλεμο, αλλά ειρήνη
I have to sleep completely	Πρέπει να κοιμάμαι εντελώς
A big green four in four	Ένα μεγάλο πράσινο τέσσερα στα τέσσερα
I wondered where the garden could end	Αναρωτήθηκα πού μπορεί να τελειώσει ο κήπος
I said yes, all is well with me	Είπα ναι, όλα καλά με μένα
I have done it again	Το έχω ξανακάνει
I slipped under the covers	Γλίστρησα κάτω από τα σκεπάσματα
I know we will never break up	Ξέρω ότι δεν θα χωρίσουμε ποτέ
I always have more than one project on the go	Έχω πάντα περισσότερα από ένα έργα εν κινήσει
I continued my medication faithfully	Συνέχισα τα φάρμακά μου πιστά
I used to drive alone on long, empty roads	Κάποτε οδηγούσα μόνος σε μεγάλους, άδειους δρόμους
I had no right to tell you these things	Δεν είχα κανένα δικαίωμα να σου πω αυτά τα πράγματα
I did not put it that way, of course	Δεν το έθεσα έτσι φυσικά
I stepped aside to be heard	Πήρα στο πλάι, για να με ακούσουν
I did not even know it existed until tonight	Δεν ήξερα καν ότι υπήρχε μέχρι απόψε
I can only speak from the sustainable context	Μπορώ να μιλήσω μόνο από το βιώσιμο πλαίσιο
I need to talk to her about it	Πρέπει να της μιλήσω γι' αυτό
A fire was burning steadily in the hearth	Μια φωτιά έκαιγε σταθερά στην εστία
I paid a lot of attention to all of them	Σε όλους τους έδωσα μεγάλη προσοχή
I have problems with my eyes	Έχω προβλήματα με τα μάτια μου
I love you, this is never going to change	Σ'αγαπώ, αυτό δεν πρόκειται να αλλάξει ποτέ
Maybe I do it like once a season	Ίσως το κάνω όπως μια φορά τη σεζόν
I just shrug my shoulders	Απλώς σηκώνω τους ώμους μου
A title catches my eye	Ένας τίτλος μου τραβάει την προσοχή
I was thinking about it	Το σκεφτόμουν
I even tried the medicine on myself	Δοκίμασα ακόμη και το φάρμακο στον εαυτό μου
I need a special help mark	Χρειάζομαι μια ειδική μάρκα βοήθειας
Any heavy maintenance is performed overnight	Οποιαδήποτε βαριά συντήρηση εκτελείται κατά τη διάρκεια της νύχτας
But I did not believe in such things	Δεν πίστευα όμως σε τέτοια πράγματα
I tried to ignore it	Προσπάθησα να το αγνοήσω
I have enough equipment for a few days of fishing	Έχω αρκετό εξοπλισμό για λίγες μέρες ψαρέματος
I just did not know who to talk to	Απλώς δεν ήξερα σε ποιον να μιλήσω
I narrow my gaze and lower my tone a little	Στενεύω το βλέμμα μου και χαμηλώνω λίγο τον τόνο
I looked down in a shocked, distant way	Κοίταξα κάτω με έναν τρόπο σοκαρισμένο, αποστασιοποιημένο
I would not know what it is like, to do it	Δεν θα ήξερα πώς είναι αυτό, να το κάνω
I just happened to change my mind	Απλώς έτυχε να αλλάξω γνώμη
I just passed his joint	Απλώς του πέρασα την άρθρωση
I pray you find answers	Προσεύχομαι να βρείτε απαντήσεις
I need to know that they are fine	Πρέπει να ξέρω ότι είναι καλά
I decided to try the coffee first	Αποφάσισα να δοκιμάσω πρώτα τον καφέ
I should not have seen her as anything	Δεν έπρεπε να τη δω σαν τίποτα
I have not yet encountered any problems with them	Δεν έχω αντιμετωπίσει ακόμα κανένα πρόβλημα μαζί τους
A person has many more options, however, still limited	Ένας άνθρωπος έχει πολύ περισσότερες επιλογές, ωστόσο, ακόμα περιορισμένες
I will walk with courage and humility	Θα περπατήσω με τόλμη και ταπείνωση
I have no desire to destroy anyone	Δεν έχω καμία επιθυμία να καταστρέψω κανέναν
I follow her instructions as best I can	Ακολουθώ τις οδηγίες της όσο καλύτερα μπορώ
I can not believe that so much time has already passed	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έχει ήδη περάσει τόσος καιρός
Then I realized that the party was under divine protection	Τότε κατάλαβα ότι το κόμμα ήταν υπό θεϊκή προστασία
I love who the bad guy is	Λατρεύω ποιος είναι ο κακός
I felt confused by what was happening to me	Ένιωθα μπερδεμένος με αυτό που μου συνέβαινε
I was not holding my breath	Δεν κρατούσα την ανάσα μου
I did not fully understand, but it does not exist there, there	Δεν κατάλαβα εντελώς, αλλά δεν υπάρχει εκεί, εκεί
I was ready to find out what that meant	Ήμουν έτοιμος να μάθω τι σήμαινε αυτό
I never looked at the music	Δεν κοίταξα ποτέ τη μουσική
I jumped next to him	Πήδηξα δίπλα του
I started to work differently	Άρχισα να λειτουργώ διαφορετικά
I want to have the same with a different name	Θέλω να έχω το ίδιο με διαφορετικό όνομα
I pretended it didn't exist	Έκανα πως δεν υπήρχε
I was hoping like the hell you knew	Ήλπιζα σαν την κόλαση που ήξερες
I have cried many nights from your pain	Έχω κλάψει πολλές νύχτες από τον πόνο σου
I hope he is not gone already	Ελπίζω να μην έχει φύγει ήδη
I want to find his wife and daughters	Θέλω να βρω τη γυναίκα και τις κόρες του
I had to go to work in two hours	Έπρεπε να πάω στη δουλειά σε δύο ώρες
I could not keep it forever	Δεν θα μπορούσα να την κρατήσω για πάντα
I look at the sky for answers	Κοιτάζω τον ουρανό για απαντήσεις
I think he is taking a vacation for work	Νομίζω ότι κάνει διακοπές για δουλειά
I intend to learn what is practical	Έχω σκοπό να μάθω αυτό που είναι πρακτικό
I am the first born to parents doctors	Είμαι ο πρώτος γεννημένος από γονείς γιατρούς
I put my hands in my mouth	Έσφιξα τα χέρια μου στο στόμα μου
I know it's impossible	Ξέρω ότι είναι αδύνατο
The M senses reach very far in all directions	Οι αισθήσεις M φτάνουν πολύ μακριά προς όλες τις κατευθύνσεις
I want this to concern me	Θέλω αυτό να αφορά εμένα
I gave power to the crowds	Έδωσα την εξουσία στα πλήθη
I follow him and close the door behind me	Τον ακολουθώ και κλείνω την πόρτα πίσω μου
I was the girl who fell in love with him	Ήμουν το κορίτσι που τον ερωτεύτηκε
I shake my head in disgust	Κουνάω το κεφάλι μου με αηδία
I have realized that this would only be a temporary injury	Έχω συνειδητοποιήσει ότι αυτό θα ήταν μόνο προσωρινή βλάβη
I entered the hotel through the doors by the pool	Μπήκα στο ξενοδοχείο από τις πόρτες δίπλα στην πισίνα
I brought them back from my revenge	Τους έφερα πίσω από την εκδίκησή μου
I heard him spit in his hand	Τον άκουσα να του φτύνει στο χέρι
I hope you understand my point	Ελπίζω να καταλαβαίνεις την άποψή μου
I started walking towards the entrance of the building	Άρχισα να περπατάω προς την είσοδο του κτιρίου
I jumped on the bed and sighed	Πήδηξα στο κρεβάτι και αναστέναξα
I also have skin in this game	Έχω και skin σε αυτό το παιχνίδι
I was almost right over the project	Ήμουν σχεδόν ακριβώς πάνω από το έργο
I pushed my overwhelming feelings back	Ανάγκασα τα συντριπτικά συναισθήματά μου πίσω
A really very sensitive person	Ένας πραγματικά πολύ ευαίσθητος άνθρωπος
I did not take anything	Δεν πήρα τίποτα
I would get up, I would reveal all the rotten chaos	Θα σηκωνόμουν όρθιος, θα αποκάλυπτα όλο το σάπιο χάος
I just started the diary	Μόλις ξεκίνησα το ημερολόγιο
Best sweater in winter	Καλύτερο πουλόβερ το χειμώνα
A tear formed on his hand	Ένα δάκρυ σχηματίστηκε στο χέρι του
I liked spending time with you	Μου άρεσε να περνάω χρόνο μαζί σου
The project is in progress	Το έργο είναι σε εξέλιξη
A doubt was born in her	Μια αμφιβολία γεννήθηκε μέσα της
A little younger in fact	Λίγο νεότερος μάλιστα
I went down to the kitchen	Κατέβασα στην κουζίνα
I will not let you push me so easily	Δεν θα σε αφήσω να με απωθήσεις τόσο εύκολα
I receive healthy payments from them every month	Λαμβάνω υγιείς πληρωμές από αυτούς κάθε μήνα
You probably gave it to me	Μάλλον με χάρισες
I saw no reason to move you	Δεν είδα κανένα λόγο να σε συγκινήσω
I got in my car and drove	Μπήκα στο αυτοκίνητό μου και οδήγησα
I see an amazing woman	Βλέπω μια καταπληκτική γυναίκα
I have to put these on stage	Αυτά πρέπει να τα βάλω στη σκηνή
A gallery was what came to my mind	Μια γκαλερί ήταν αυτό που μου ήρθε στο μυαλό
I reminded him of failure	Του θύμισα την αποτυχία
I opened it for many to follow	Το άνοιξα για να το ακολουθήσουν πολλοί
It seemed interesting	Μου φάνηκε ενδιαφέρον
I return to clean the table	Επιστρέφω να καθαρίσω το τραπέζι
I was quite happy with the wet part	Ήμουν αρκετά ευχαριστημένος με το υγρό τμήμα
A fire burned inside him	Μια φωτιά έκαψε μέσα του
I also spent a lot of time with my family	Πέρασα επίσης πολύ χρόνο με την οικογένειά μου
A little warmth inside, but not much	Λίγη ζεστασιά μέσα, αλλά όχι πολύ
I should have given my genius to a story	Θα έπρεπε να είχα δώσει την ιδιοφυΐα μου σε μια ιστορία
I doubt others have noticed	Αμφιβάλλω αν το παρατήρησαν άλλοι
I looked at her	Την κοίταξα
I held it in his left hand	Κράτησα στο αριστερό του χέρι
I looked carefully around for anyone else	Κοίταξα προσεκτικά γύρω μου για οποιονδήποτε άλλο
He did not speak in either case	Δεν μίλησε σε καμία από τις δύο διαδικασίες
I talk about this in the book	Μιλάω για αυτό στο βιβλίο
I sighed and went back to the table	Αναστέναξα και ξαναγύρισα στο τραπεζάκι
I have to look everywhere	Πρέπει να ψάξω παντού
I knew he could kill me	Ήξερα ότι μπορεί να με σκοτώσει
I made you see what you could not see	Σε έκανα να δεις αυτό που δεν μπορούσες να δεις
I understood what it means to live under occupation	Κατάλαβα τι σημαίνει να ζεις υπό κατοχή
I will not take no for an answer	Δεν θα πάρω το όχι για απάντηση
I have to prepare earlier	Πρέπει να προετοιμαστώ νωρίτερα
I no longer needed a contract to find true love	Δεν χρειαζόμουν πλέον ένα συμβόλαιο για να βρω την αληθινή αγάπη
I was in pain and growing up	Πονούσα και μεγάλωνε
I'm very clean, expect the same	Είμαι πολύ καθαρός, περίμενε το ίδιο
Vertical fold on the right	Κάθετη πτυχή στο δεξιό μέρος
I can not hold back anymore	Δεν μπορώ να συγκρατηθώ άλλο
I was crazy	Είχα τρελαθεί
I felt where my shoulder was pierced	Ένιωσα πού τρυπήθηκε η ωμοπλάτη μου
I have a bad feeling about it	Έχω ένα κακό προαίσθημα για αυτό
Many of these are really good things	Πολλά από αυτά είναι πραγματικά καλά πράγματα
I want you to come back right after school	Θέλω να επιστρέψεις αμέσως μετά το σχολείο
I'm ready for this job	Είμαι έτοιμος για αυτή τη δουλειά
I stopped it from happening	Το σταμάτησα να συμβεί
This proved to be somewhat more difficult	Αυτό αποδείχτηκε κάπως πιο δύσκολο
I doubt you have ever been sexually abused	Αμφιβάλλω ότι έχετε ποτέ κακοποιηθεί σεξουαλικά
A familiar voice called out her name	Μια γνώριμη φωνή φώναξε το όνομά της
I should have driven slower	Θα έπρεπε να οδηγώ πιο αργά
I had some food to eat	Είχα λίγο φαγητό να φάω
I do not care how small the detail is	Δεν με νοιάζει πόσο μικρή είναι η λεπτομέρεια
I did not want to be like him	Δεν ήθελα να γίνω σαν αυτόν
I feel it to the depths of my being	Το νιώθω ως τα βάθη της ύπαρξής μου
I breathe in the air everything around me	Αναπνέω στον αέρα τα πάντα γύρω μου
I want you to understand this	Θέλω να το καταλάβεις αυτό
I invite you to do the same	Σας προσκαλώ να κάνετε το ίδιο
I have to take it home	Πρέπει να το γυρίσω σπίτι
I always did my own thing	Πάντα έκανα τα δικά μου πράγματα
I thought my heart would stop	Νόμιζα ότι η καρδιά μου θα σταματούσε
I tell you, you will not believe what is happening down there	Σας λέω, δεν θα πιστεύετε τι συμβαίνει εκεί κάτω
This was to become my family	Αυτό έμελλε να γίνει η οικογένειά μου
I force it on my will only with brute force	Το αναγκάζω στη θέλησή μου μόνο με ωμή δύναμη
I want a definition for once	Θέλω έναν ορισμό για μια φορά
I belong to the lowest level	Ανήκω στο χαμηλότερο επίπεδο
The castle houses a collection of cannons	Το κάστρο φιλοξενεί μια συλλογή από κανόνια
I hurried to the door alone	Πήγα βιαστικά στην πόρτα μόνος μου
I'm not the person you want me to be	Δεν είμαι ο άνθρωπος που θέλεις να είμαι
I was pieces in my head	Ήμουν κομμάτια μέσα στο κεφάλι μου
I never cared for her as I should	Ποτέ δεν νοιαζόμουν για αυτήν όπως θα έπρεπε
I would probably prefer it at this point	Μάλλον θα το προτιμούσα σε αυτό το σημείο
I wish they spat it out	Μακάρι να το έφτυσαν
I thought everyone knew	Νόμιζα ότι όλοι ήξεραν
A little silly place to go	Λίγο ανόητο μέρος για να περάσετε
I spread it around the back and take it out	Απλώνω γύρω από πίσω και το βγάζω έξω
I feel like a man again	Νιώθω ξανά άντρας
I would be so angry	Θα θύμωνα τόσο πολύ
I refused to let this rule me	Αρνήθηκα να αφήσω αυτό να με κυβερνήσει
I want to get away from all this	Θέλω να φύγω από όλα αυτά
I had no intention of showing off or anything	Δεν είχα σκοπό να επιδείξω ή τίποτα
We had a completely fixed rule	Είχαμε έναν απολύτως σταθερό κανόνα
I saw the design on the sole	Είδα το σχέδιο στη σόλα
A feeling of kindness	Ένα συναίσθημα καλοσύνης
I know this sounds complicated	Ξέρω ότι αυτό ακούγεται περίπλοκο
I could hear their thoughts and feel their pain	Μπορούσα να ακούσω τις σκέψεις τους και να νιώσω τον πόνο τους
I had no idea what to do next	Δεν είχα ιδέα τι να κάνω μετά
I could not utter them	Δεν μπορούσα να τα ξεστομίσω
I want to be comfortable	Θέλω να είμαι άνετος
I really did not want to know more	Δεν ήθελα πραγματικά να μάθω περισσότερα
I admire her honesty and intelligence	Θαυμάζω την ειλικρίνεια και την εξυπνάδα της
I could give you what your heart desires	Θα μπορούσα να σου δώσω ό,τι επιθυμεί η καρδιά σου
I took all the other supplies together, though	Πήρα όλες τις άλλες προμήθειες μαζί, όμως
A profit that is inhabited to become a rat	Ένα κέρδος που κατοικείται για να γίνει αρουραίος
Preliminary report	Προκαταρκτική αναφορά
I think there are glasses	Νομίζω ότι υπάρχουν γυαλιά
I did not make the connection	Δεν έκανα τη σύνδεση
I could not believe he just left us	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι μόλις μας άφησε
I live in a safe environment	Ζω σε ασφαλές περιβάλλον
I want to spend some time in the casino	Θέλω να περάσω λίγο χρόνο στο καζίνο
I asked but he did not tell me	Ρώτησα αλλά δεν μου είπε
I understand the value of secrets	Καταλαβαίνω την αξία των μυστικών
I took a deep breath trying to restrain myself	Πήρα μια βαθιά ανάσα προσπαθώντας να συγκρατηθώ
It surprised me	Με ξάφνιασε
An oral report is quick and easy, but often worthless	Μια προφορική αναφορά είναι γρήγορη και εύκολη, αλλά συχνά άνευ αξίας
A compromise was finally reached	Τελικά επιτεύχθηκε συμβιβασμός
I was afraid of falling into the police process	Φοβόμουν μην πέσω στην αστυνομική διαδικασία
I never imagined this situation even this morning	Δεν φανταζόμουν ποτέ αυτή την κατάσταση ούτε σήμερα το πρωί
I read them all and found every detail interesting	Τα διάβασα όλα και βρήκα ενδιαφέρουσα κάθε λεπτομέρεια
I can see farms above this wall	Μπορώ να δω φάρμες πάνω από αυτόν τον τοίχο
I was more scared than anything else	Φοβήθηκα περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I was still on the bathroom floor, in my towel	Ήμουν ακόμα στο πάτωμα του μπάνιου, μέσα στην πετσέτα μου
I guess we better start thinking about that	Υποθέτω ότι καλύτερα να αρχίσουμε να το σκεφτόμαστε αυτό
I need a minute to think	Χρειάζομαι ένα λεπτό για να σκεφτώ
They are being sued for alleged sexual harassment	Αντιμετωπίζουν μήνυση για φερόμενη σεξουαλική παρενόχληση
I looked at the floor	Κοίταξα το πάτωμα
I can not let him hold you in his arms	Δεν μπορώ να του επιτρέψω να σε πιάσει στα χέρια του
I turned my head carefully, with the pain crossing my neck	Γύρισα το κεφάλι μου προσεκτικά, με τον πόνο να διασχίζει το λαιμό μου
I made it and they liked it so much	Το έφτιαξα και τους άρεσε τόσο πολύ
I sat across from her	Κάθισα απέναντί ​​της
I know all the bad things that happened	Ξέρω όλα τα άσχημα πράγματα που συνέβησαν
I went to bed and looked at the ceiling	Πήρα στο κρεβάτι και κοίταξα το ταβάνι
I opened my hands to it	Άνοιξα τα χέρια μου σε αυτό
I was a man with no future	Ήμουν ένας άνθρωπος χωρίς μέλλον
I was thrown ready to fight	Πετάχτηκα έτοιμος να πολεμήσω
I can combine them	Μπορώ να τα συνδυάσω
A mass of railroad tracks were in front	Μια μάζα από σιδηροδρομικές γραμμές ήταν μπροστά
I wanted to talk about children	Ήθελα να μιλήσω για τα παιδιά
I want to feel him make love to me first	Θέλω να τον νιώσω να κάνει έρωτα μαζί μου πρώτα
A gateway of blood and pain	Μια πύλη αίματος και πόνου
I hope you can forgive me	Εύχομαι να μπορέσεις να με συγχωρήσεις
I respect everyone for what they believe	Σέβομαι τον καθένα για ό,τι πιστεύει
I was completely destroyed	καταστράφηκα ολοσχερώς
I went upstairs and found that it was already locked inside	Ανέβηκα πάνω και βρήκα ότι είχε ήδη κλειδωθεί μέσα
A challenge if you will	Μια πρόκληση αν θέλετε
I did not have to say anything	Δεν έπρεπε να πω τίποτα
I want you to hear me too	Θέλω να με ακούσεις κι εσύ
I was under the control of this eternal	Ήμουν υπό τον έλεγχο αυτού του αιώνιου
I have to let her go, he thought	Πρέπει να την αφήσω να φύγει, σκέφτηκε
I spent a summer up there	Πέρασα ένα καλοκαίρι εκεί πάνω
I have a photo shoot for next week	Έχω μια φωτογράφηση για την επόμενη εβδομάδα
I also made my name	Έφτιαξα και το όνομά μου
I was reading a book	διάβαζα ένα βιβλίο
I can not be angry about that	Δεν μπορώ να είμαι θυμωμένος γι' αυτό
Part of her hoped it was	Ένα μέρος της ήλπιζε ότι ήταν
I passed her on the street	Την προσπέρασα στο δρόμο
I have to remind myself often	Πρέπει να το υπενθυμίζω συχνά στον εαυτό μου
I turned it over a couple of times in my hands	Το αναποδογυρισα μια δυο φορες στα χερια μου
Few physical copies of the collection were made	Ελάχιστα φυσικά αντίγραφα της συλλογής έγιναν
I have never seen anything so outrageous in my life	Δεν έχω δει ποτέ στη ζωή μου κάτι τόσο εξωφρενικό
A week later the horse dies	Μια εβδομάδα αργότερα το άλογο πεθαίνει
I should have walked away, turned around, said something	Έπρεπε να είχα απομακρυνθεί, να είχα γυρίσει, να πω κάτι
I wanted to be like them	Ήθελα να γίνω σαν αυτούς
I think it will last so long	Νομίζω ότι θα κρατήσει τόσο πολύ
I will not lock it if you do not request it	Δεν θα το κλειδώσω αν δεν το ζητήσετε
I took the pistol to his head	Πήρα το πιστόλι προς το κεφάλι του
A smile spread across his face	Ένα χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I think you will have a good time	Νομίζω ότι θα περάσετε καλά
I looked up to fully meet his	Σήκωσα το βλέμμα μου για να συναντήσω πλήρως το δικό του
I really saw him that night	Πραγματικά τον είδα εκείνο το βράδυ
I was very tired of running	Κουράστηκα πολύ να τρέχω
I should not have been in this city	Δεν έπρεπε να είμαι σε αυτή την πόλη
I liked the taste	Μου άρεσε η γεύση του
Really proud and what we achieved tonight is great	Πραγματικά περήφανοι και αυτό που καταφέραμε απόψε είναι σούπερ
I think he's a baby	Νομίζω ότι είναι ένα μωρό
I thought this was quite normal	Νόμιζα ότι αυτό ήταν αρκετά φυσιολογικό
I gave him the other piece	Του έδωσα το άλλο κομμάτι
I lost my balance and fell	Έχασα την ισορροπία μου και έπεσα
I see people, human beings	Βλέπω ανθρώπους, ανθρώπινα όντα
I was a soldier and very good at it	Ήμουν στρατιώτης και πολύ καλός σε αυτό
I have not heard anything	Δεν έχω ακούσει τίποτα
I doubt he threw his wallet here on purpose	Αμφιβάλλω ότι πέταξε το πορτοφόλι εδώ επίτηδες
I jumped to my feet but I was too late	Πετάχτηκα όρθιος αλλά άργησα πολύ
I was in the second team again	Ήμουν πάλι στη δεύτερη ομάδα
Some other people do	Μερικοί άλλοι άνθρωποι το κάνουν
I knew the address and could find it	Ήξερα τη διεύθυνση και μπορούσα να τη βρω
I wonder if they wanted us to be independent	Αναρωτιέμαι αν ήθελαν να είμαστε ανεξάρτητοι
I chew it mechanically	Το μασάω μηχανικά
I still remembered everything about him	Ακόμα θυμόμουν τα πάντα γι' αυτόν
I was just walking around not to be afraid	Απλώς τριγυρνούσα για να μη φοβηθεί
I was shocked and scared to read the letter	Σοκαρίστηκα και φοβήθηκα να διαβάσω το γράμμα
I enjoy it as much as they do	Το απολαμβάνω όπως και εκείνοι
I saw hatred there, aimed directly at me	Είδα μίσος εκεί, κατευθυνόμενο ακριβώς πάνω μου
I hope hanging can not kill us	Ελπίζω ότι ο απαγχονισμός δεν μπορεί να μας σκοτώσει
I encourage a strange mistake	Ενθαρρύνω ένα περίεργο σφάλμα
It was a miracle that happened	Ήταν ένα θαύμα που έγινε
Each deputy minister was in charge of a department	Κάθε υφυπουργός ήταν υπεύθυνος για ένα τμήμα
I forget to eat my bread	Ξεχνώ να φάω το ψωμί μου
I ran to the bathroom and wiped myself	Έτρεξα στο μπάνιο και σκουπίστηκα
I did not like the part he wanted to cry about	Δεν μου άρεσε το κομμάτι που ήθελε να κλάψει
I held my breath and turned on the radio	Κράτησα την ανάσα μου και άπλωσα το ραδιόφωνο
I said no and went back to the police station	Είπα όχι και γύρισα προς το αστυνομικό τμήμα
I could not have better students	Δεν θα μπορούσα να έχω καλύτερους μαθητές
I have started to love everyone here	Έχω αρχίσει να αγαπώ όλους εδώ
I never make mistakes, no	Δεν κάνω ποτέ λάθη, όχι
I felt scared, like prey out in the open	Ένιωσα φοβισμένος, σαν θήραμα έξω στο ύπαιθρο
I check to see how much blood covers my palm	Ελέγχω να δω πόσο αίμα καλύπτει την παλάμη μου
I could never get over it without you	Δεν θα μπορούσα ποτέ να το ξεπεράσω χωρίς εσένα
School construction is the worst	Η κατασκευή σχολείων είναι η χειρότερη
Lots of content is available but hidden	Πολύ περιεχόμενο είναι διαθέσιμο αλλά κρυφό
This made it an ideal place for a settlement	Αυτό το έκανε ιδανικό μέρος για οικισμό
I told you a few minutes ago	Στο είπα πριν από λίγα λεπτά
I have not been used like this for a long time	Δεν έχω χρησιμοποιηθεί έτσι εδώ και καιρό
I only accept results	Δέχομαι μόνο αποτελέσματα
I can take care of myself just fine	Μπορώ να φροντίσω τον εαυτό μου μια χαρά
I have given you good medicine	Σου έχω δώσει καλά φάρμακα
I even checked the chariot	Έλεγξα ακόμη και το άρμα
I felt like a small child again	Ένιωσα πάλι μικρό παιδί
I asked him if he was thinking of leaving	Τον ρώτησα αν σκέφτεται να φύγει
I found that they are consistent with industry standards	Βρήκα ότι είναι συνεπείς με τα πρότυπα του κλάδου
A match strikes red in the morning light	Ένα σπίρτο χτυπάει κόκκινο στο πρωινό φως
I can really put a little weight into that today	Μπορώ πραγματικά να βάλω λίγο βάρος σε αυτό σήμερα
I waited and I was afraid of what would follow	Περίμενα και φοβόμουν τι θα επακολουθούσε
I will not bother to look	Δεν θα μπω στον κόπο να κοιτάξω
I quickly invent a new route	Επινοώ γρήγορα μια νέα διαδρομή
I let my weight fall	Άφησα το βάρος μου να πέσει
I was curious about their celebration at the weekend	Ήμουν περίεργος για τη γιορτή τους το Σαββατοκύριακο
I had a hard time putting them down	Δυσκολεύτηκα να τα βάλω κάτω
I need some of your blood first	Χρειάζομαι λίγο από το αίμα σου πρώτα
I went to another shelter	Πήγα σε άλλο καταφύγιο
The battle stopped when the sun set	Η μάχη σταμάτησε όταν έδυσε ο ήλιος
I looked at her as I really looked at her	Την κοίταξα, όπως την κοίταξα πραγματικά
I just think you were awesome	Απλώς νομίζω ότι ήσουν φοβερός
A shadow fell on them	Μια σκιά έπεσε πάνω τους
I carefully touched the surface of the water	Άγγιξα προσεκτικά την επιφάνεια του νερού
I was not sure how seriously to treat him	Δεν ήμουν σίγουρος πόσο σοβαρά να του φερθώ
I want to fix it for all of you	Θέλω να το φτιάξω σε όλους σας
A larger letter follows	Ακολουθεί μεγαλύτερη επιστολή
I could probably have eaten most of the other	Μάλλον θα μπορούσα να είχα φάει το μεγαλύτερο μέρος του άλλου
I would do the same, giving half the opportunity	Θα το έκανα κι εγώ, δίνοντας τη μισή ευκαιρία
I will have no other choice	Δεν θα έχω άλλη επιλογή
I received it about three months ago	Την παρέλαβα πριν από περίπου τρεις μήνες
I kept thinking that we should put it aside	Συνέχισα να σκέφτομαι ότι πρέπει να το αφήσουμε στην άκρη
I play golf from time to time	Παίζω γκολφ πότε πότε
I found myself doing exactly the same thing	Βρέθηκα να κάνω ακριβώς το ίδιο πράγμα
All other sports just become secondary	Όλα τα άλλα αθλήματα απλώς γίνονται δευτερεύοντα
I almost got home too	Κι εγώ σχεδόν έφτασα σπίτι
I think we need a break	Νομίζω ότι χρειαζόμαστε ένα διάλειμμα
I mean to eat at home	Εννοώ να τρώω στο σπίτι
I was not in love with him, nothing like that	Δεν ήμουν ερωτευμένος μαζί του, τίποτα τέτοιο
I just felt the need to come	Απλώς ένιωσα την ανάγκη να έρθω
I would like to thank everyone for their support	Θα ήθελα να ευχαριστήσω όλους για την υποστήριξή τους
I can always press delete	Μπορώ πάντα να πατήσω διαγραφή
I could not see anything to justify our attention	Δεν μπορούσα να δω τίποτα που να δικαιολογεί την προσοχή μας
I will gather all my thoughts along the way	Θα συγκεντρώσω όλες μου τις σκέψεις στην πορεία
I watched them without moving an inch	Τους παρακολουθούσα χωρίς να κουνήσω ούτε εκατοστό
I could learn to live this way	Θα μπορούσα να μάθω να ζω με αυτόν τον τρόπο
Then I decide to take her to my favorite place	Τότε αποφασίζω να την πάω στο αγαπημένο μου μέρος
I know you have to drink sometimes	Ξέρω ότι πρέπει να πίνετε μερικές φορές
I see it in the bags under your eyes	Το βλέπω στις σακούλες κάτω από τα μάτια σου
I smile at the officer	Χαμογελώ στον αξιωματικό
Suddenly I feel my hands approaching me	Ξαφνικά νιώθω τα χέρια να με πλησιάζουν
I did not think about it at first	Δεν το σκέφτηκα στην αρχή
I will never forget this moment	Δεν θα ξεχάσω ποτέ αυτή τη στιγμή
I think they could have fun together	Νομίζω ότι θα μπορούσαν να διασκεδάσουν μαζί
I have to let you go to bed	Θα πρέπει να σας αφήσω να πάτε για ύπνο
I're just sharing my experience from another angle	Απλώς μοιράζομαι την εμπειρία μου από μια άλλη οπτική γωνία
I went through the boxes to the basement	Πέρασα από τα κουτιά στο υπόγειο
I told him, but he does not believe me	Του είπα, αλλά δεν με πιστεύει
I remember a lot	Θυμάμαι πολλά
I missed you this afternoon and especially tonight	Μου έλειψες και σήμερα το απόγευμα και ειδικά απόψε
I died a slow and miserable death	Πέθανα με αργό και άθλιο θάνατο
I could not find my way back	Δεν μπορούσα να βρω τον δρόμο της επιστροφής
I think the session was late and we went home	Νομίζω ότι η συνεδρία άργησε και πήγαμε σπίτι
I died to meet the guy who created it	Πέθανα να γνωρίσω τον τύπο που το δημιούργησε
I listened, not very carefully, and said yes	Άκουσα, όχι πολύ προσεκτικά, και είπα ναι
I know what it is like to be alone	Ξέρω πώς είναι να είσαι μόνος σου
I feel the passage of time, five minutes	Νιώθω το πέρασμα του χρόνου, πέντε λεπτά
I could not believe what had just happened	Δεν μπορούσα να πιστέψω αυτό που μόλις είχε συμβεί
I wanted to scream, but it seemed different	Ήθελα να ουρλιάξω, αλλά φαινόταν διαφορετική
There are two more churches in the suburb	Υπάρχουν δύο ακόμη εκκλησίες στο προάστιο
I started thinking a lot about this advice	Άρχισα να σκέφτομαι πολύ αυτή τη συμβουλή
I think this weird dog needs to be saved	Νομίζω ότι αυτό το παράξενο σκυλάκι πρέπει να σωθεί
I try to do the same with yours	Το ίδιο προσπαθώ να κάνω και με το δικό σου
A family was eating around the kitchen table, talking	Μια οικογένεια έτρωγε γύρω από το τραπέζι της κουζίνας, μιλούσε
I wrapped my legs around him and kissed him back	Τύλιξα τα πόδια μου γύρω του και τον φίλησα πίσω
That is, look at my mom	Δηλαδή, κοίτα τη μαμά μου
I had been insulted for two days	Με είχαν προσβάλει δύο μέρες
I have to eat dinner	Πρέπει να φάω βραδινό
I lived a year and more in a stable	Έζησα ένα χρόνο και περισσότερο σε έναν στάβλο
I will use what the object consists of	Θα χρησιμοποιήσω αυτό που αποτελείται το αντικείμενο
I promise you, relax	Σας υπόσχομαι, χαλαρώστε
Then he asked me to leave	Μετά μου ζήτησε να φύγω
I looked at the city, the mall in particular	Κοίταξα την πόλη, το εμπορικό κέντρο συγκεκριμένα
I forced myself to keep my voice calm	Ανάγκασα τον εαυτό μου να διατηρήσω τη φωνή μου ήρεμη
I came with plastic garbage bags	Ήρθα με πλαστικές σακούλες σκουπιδιών
I have not read it in other accounts	Δεν το έχω διαβάσει σε άλλους λογαριασμούς
I lay on the bed looking at the bed above me	Ξάπλωσα στο κρεβάτι κοιτώντας το κρεβάτι από πάνω μου
I thought you would have guessed	Νόμιζα ότι θα το μαντέψατε
I was glad he was holding me	Χάρηκα που με κρατούσε
Burns flies through a window in his room	Ο Μπερνς πετάει μέσα από ένα παράθυρο στο δωμάτιό του
I would recommend anyone to use their services	Θα συνιστούσα σε οποιονδήποτε να χρησιμοποιήσει τις υπηρεσίες του
I could see that he was finally thinking about it	Έβλεπα ότι τελικά το σκέφτονταν
I like the other side, but that's different	Μου αρέσει από την άλλη πλευρά, αλλά αυτό είναι διαφορετικό
I was so excited, we were both	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος, ήμασταν και οι δύο
I had not rested for too long	Δεν είχα ξεκουραστεί, πάρα πολύ καιρό
A reminder of the things one knows	Μια υπενθύμιση των πραγμάτων που ξέρει κανείς
I can smile and lie, lie, lie	Μπορώ να χαμογελάσω και να λέω ψέματα, ψέματα, ψέματα
I just have to go to my office	Απλά πρέπει να πάω στο γραφείο μου
I returned to the team members	Επέστρεψα στα μέλη της ομάδας
I asked her to let me talk to her family	Την παρακάλεσα να με αφήσει να μιλήσω στην οικογένειά της
He knew this was a possibility	Ήξερε ότι αυτό ήταν μια πιθανότητα
I did not have to worry about furniture either	Δεν έπρεπε να ανησυχώ ούτε για έπιπλα
I walked in the middle of the street	Περπάτησα στη μέση του δρόμου
I followed her	Την ακολούθησα
I could not process what had just happened	Δεν μπορούσα να επεξεργαστώ αυτό που μόλις είχε συμβεί
I feel like we have already met	Νιώθω σαν να έχουμε ήδη γνωριστεί
Lots of money together	Πολλά λεφτά μαζί
I needed evidence to prove that the attack was genuine	Χρειαζόμουν στοιχεία για να αποδείξω ότι η επίθεση ήταν γνήσια
I have one back in my apartment	Έχω ένα πίσω στο διαμέρισμά μου
An invitation is not available at this time	Προς το παρόν δεν είναι διαθέσιμη μια πρόσκληση
I hope we find out	Ελπίζω να μάθουμε
I leaned over the box	Έσκυψα πάνω από το κουτί
A rabbit can be trained to use a litter box	Ένα κουνέλι μπορεί να εκπαιδευτεί να χρησιμοποιεί κουτί απορριμμάτων
I cried throughout our conversation	Έκλαιγα σε όλη τη διάρκεια της συνομιλίας μας
I can not leave this	Δεν μπορώ να το αφήσω αυτό
I absolutely love his appearance	Λατρεύω απόλυτα την εμφάνισή του
Due diligence with a question	Δεόντως υποχρεωμένος με μια ερώτηση
I just got caught	Μόλις με έπιασαν
I just will not allow this nonsense to continue	Απλώς δεν θα επιτρέψω να συνεχιστεί αυτή η ανοησία
I asked in the city as well	Ρώτησα και στην πόλη
A girl was thrown into his cell	Ένα κορίτσι πετάχτηκε στο κελί του
One last attempt to avoid punishment without a doubt	Μια τελευταία προσπάθεια αποφυγής τιμωρίας χωρίς αμφιβολία
I was told that they were sharing a booth	Μου είπαν ότι μοιράζονταν ένα θάλαμο
I loved it since I was young	Το λάτρεψα από νέος
I did not attend the lesson	Δεν παρακολούθησα το μάθημα
I had fun with him last night	Χθες το βράδυ διασκέδασα μαζί του
I could barely breathe, it was so tight	Μετά βίας μπορούσα να αναπνεύσω, ήταν τόσο σφιχτό
I could not stand another such wound	Δεν άντεχα άλλη τέτοια πληγή
I closed my eyes and let things go	Έκλεισα τα μάτια μου και άφησα τα πράγματα να πάνε
I reached the end of the room	Έφτασα στο τέλος της αίθουσας
He finished eighth	Τελικά τερμάτισε όγδοος
I appreciate the service you offered	Εκτιμώ την υπηρεσία που προσφέρατε
I really did not expect them to appear	Πραγματικά δεν περίμενα να εμφανιστούν
I stopped moving towards them	Σταμάτησα να κινούμαι προς το μέρος τους
A knock on the door makes us both stop	Ένα χτύπημα από την πόρτα μας κάνει και τους δύο να σταματήσουμε
I also like to be touched	Κι εμένα μου αρέσει να με αγγίζουν
I could not find the courage to say no	Δεν μπορούσα να βρω το κουράγιο να πω όχι
I put the odds in the blue and white pickup	Βάζω τις πιθανότητες στο γαλανόλευκο pickup
Some fools thought they would fight it	Μερικοί ανόητοι νόμιζαν ότι θα το παλέψουν
I feel her wrapping her arms around me	Την νιώθω να τυλίγει τα χέρια της γύρω μου
I have to deal with the burial arrangements for Dad first	Πρέπει πρώτα να ασχοληθώ με τις ρυθμίσεις ταφής για τον μπαμπά
I hope this does not offend you	Ελπίζω να μην σε προσβάλει αυτό
It lasted eight weeks on the chart	Κράτησε οκτώ εβδομάδες στο chart
I added my shirt and pants to the pile	Πρόσθεσα το πουκάμισο και το παντελόνι μου στο σωρό
I had to do this	Έπρεπε να το κάνω αυτό
I forget everything else after a century	Όλα τα άλλα τα ξεχνάω μετά από έναν αιώνα
I'm not listening to you anymore	Δεν σε ακούω πια
I heard it with my own ear	Το άκουσα με το δικό μου αυτί
I was against such things	Ήμουν ενάντια σε τέτοια πράγματα
I love you sweetie	Σε αγαπώ γλυκέ μου
I do not take it for granted	Δεν το θεωρώ δεδομένο
I do not care because they can not hurt me	Δεν τους δίνω σημασία γιατί δεν μπορούν να με πληγώσουν
I suspect we should enjoy the pressure	Υποψιάζομαι ότι πρέπει να απολαμβάνουμε την πίεση
Basically I did not remember you in the beginning	Βασικά δεν σε είχα θυμηθεί στην αρχή
I burst into tears	Ξέσπασα σε κλάματα
I intend to cultivate along the way	Σκοπεύω να καλλιεργήσω στην πορεία
I'm tired of the very late explanations	Έχω βαρεθεί τις πολύ καθυστερημένες εξηγήσεις
I turn and wait	Γυρίζω και περιμένω
I want to cover the block	Θέλω να καλύψω το μπλοκ
Many seniors grew up in dark times	Πολλοί ηλικιωμένοι μεγάλωσαν σε σκοτεινούς καιρούς
I suspected it had to do	Υποψιαζόμουν ότι είχε να κάνει
I wanted high numbers to boost my selfishness	Ήθελα τα υψηλά νούμερα να τονώσουν τον εγωισμό μου
I found this to be a really fascinating world	Βρήκα ότι αυτός είναι πραγματικά ένας συναρπαστικός κόσμος
I turned my head back and kissed him	Γύρισα το κεφάλι μου πίσω και τον φίλησα
I have not heard from him since he left	Δεν έχω νέα του από τότε που έφυγε
I love free stuff as much as the next person	Λατρεύω τα δωρεάν πράγματα όσο το επόμενο άτομο
I had become a little nervous	Είχα γίνει λίγο νευρικός
I missed the meeting badly	Έχασα άσχημα τη συνάντηση
An elevator door slid open	Μια πόρτα ανελκυστήρα άνοιξε γλίστρημα
A mother who would never insist on growing up	Μια μητέρα που δεν θα επέμενε ποτέ να μεγαλώσουμε
I know how you can change that completely	Ξέρω πώς μπορείς να το αλλάξεις εντελώς
Nothing further was done with the study	Τίποτα περαιτέρω δεν έγινε με τη μελέτη
I asked him to pick up my shirt and jacket	Του ζήτησα να μου σηκώσει το πουκάμισο και το σακάκι
I asked to write the date on my check	Ζήτησα να γράψω την ημερομηνία στην επιταγή μου
I would not worry about that	Δεν θα ανησυχούσα για αυτό
I do not keep anything, I do not expect any details	Δεν κρατάω τίποτα, δεν περιμένω καμία λεπτομέρεια
I think that could work	Νομίζω ότι αυτό θα μπορούσε να λειτουργήσει
I must have cried for an hour after I received it	Πρέπει να έκλαψα για μια ώρα αφότου το έλαβα
I had imagined smiles, not tears	Είχα φανταστεί χαμόγελα, όχι δάκρυα
I want it to stop now	Θέλω να σταματήσει τώρα
I see ships below us	Βλέπω πλοία από κάτω μας
I was never invited to a party or anything	Ποτέ δεν με κάλεσαν σε πάρτι ή τίποτα
I see that you may have problems with money	Βλέπω ότι μπορεί να έχεις προβλήματα με τα χρήματα
I do exercises on a regular basis	Κάνω ασκήσεις σε τακτική βάση
I was just an instrument	Ήμουν μόνο ένα όργανο
I swear to allow myself to feel such feelings	Ορκίζομαι να επιτρέψω στον εαυτό μου να νιώσει τέτοια συναισθήματα
I tried to transfer it here	Προσπάθησα να το μεταφέρω εδώ
I was not ready to be alone	Δεν ήμουν έτοιμος να είμαι μόνος μου
I moved to the window and looked outside	Μετακόμισα στο παράθυρο και κοίταξα έξω
I watch the world below us	Παρακολουθώ τον κόσμο από κάτω μας
I wish you could see it	Μακάρι να μπορούσες να το δεις
I listened to it last year because it was a novel	Τον άκουσα πέρυσι γιατί ήταν μυθιστόρημα
I appreciate and understand where you come from	Εκτιμώ και καταλαβαίνω από πού προέρχεστε
I hope this detailed example was helpful	Ελπίζω αυτό το λεπτομερές παράδειγμα να ήταν χρήσιμο
A race is a living thing that breathes	Μια φυλή είναι ένα ζωντανό πράγμα που αναπνέει
I wish we were on the same flight	Μακάρι να ήμασταν στην ίδια πτήση
I want you and I need you	Σε θέλω και σε χρειάζομαι
A light at the end of this dark tunnel	Ένα φως στο τέλος αυτού του σκοτεινού τούνελ
Burns pays a surprise visit	Ο Μπερνς κάνει μια αιφνιδιαστική επίσκεψη
I would keep learning	Θα συνέχιζα να μαθαίνω
I closed my eyes and tried to relax	Έκλεισα τα μάτια μου και προσπάθησα να χαλαρώσω
I know something big happened	Ξέρω ότι κάτι μεγάλο συνέβη
I will not make such a mistake again	Δεν θα ξανακάνω τέτοιο λάθος
I was used to it	Είχα συνηθίσει σε αυτό
I keep turning the combination	Γυρίζω συνέχεια τον συνδυασμό
I can not believe how fast you worked	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο γρήγορα δούλεψες
I think that could be so	Πιστεύω ότι αυτό μπορεί να είναι έτσι
I understand its meaning, but it means nothing to me	Καταλαβαίνω το νόημά του, αλλά δεν σημαίνει τίποτα για μένα
Thank you all for your strengths as well	Σας ευχαριστώ όλους με τις δυνάμεις σας επίσης
I decided to play it cool	Αποφάσισα να το παίξω cool
I stood up and breathed fresh air	Στάθηκα και ανέπνευσα νέο αέρα
A thunderbolt passed through my stomach	Ένας κεραυνός πέρασε στο στομάχι μου
I lost his childhood	Έχασα τα παιδικά του χρόνια
A successful image for a given cultural context	Μια επιτυχημένη εικόνα για ένα δεδομένο πολιτισμικό πλαίσιο
I ask him to let me sit	Του ζητάω να με αφήσει να κάτσω
I did not think they made the hotel rooms so big	Δεν πίστευα ότι έκαναν τα δωμάτια του ξενοδοχείου τόσο μεγάλα
I never thought of that	Δεν το σκέφτηκα ποτέ αυτό
I'm talking about my partner too	Μιλάω και για τον σύντροφό μου
I know every person hired	Ξέρω κάθε άτομο που προσλαμβάνεται
I have personally seen them around me at specific times	Τα έχω δει προσωπικά γύρω μου σε συγκεκριμένες στιγμές
I smile when he does the same to me	Χαμογελώ όταν κάνει το ίδιο στη μέση μου
I could see that he was thinking	Έβλεπα ότι σκεφτόταν
I took it from him and took out the title	Του το πήρα και έβγαλα τον τίτλο
I am beautifully and wonderfully made	Είμαι όμορφα και υπέροχα φτιαγμένη
I already had three girls your age	Είχα ήδη τρία κορίτσια στην ηλικία σου
I have a way of blocking them	Έχω τρόπο να τους μπλοκάρω
I believe it is the means of finding a solution	Πιστεύω ότι είναι το μέσο για την εξεύρεση λύσης
I see his bones and his veins and his muscles	Βλέπω τα κόκαλα και τις φλέβες και τους μυς του
I was used to it now	Το είχα συνηθίσει πλέον
I fed him and I could not get enough	Τον τάισα και δεν μπορούσα να χορτάσω
I have created a perfect human brain with my method	Έχω δημιουργήσει με τη μέθοδό μου έναν τέλειο ανθρώπινο εγκέφαλο
I order full control	Διατάσσω τον πλήρη έλεγχο
It also confused things	Επίσης μπέρδεψε τα πράγματα
I only hope one day to be so good	Ελπίζω μόνο μια μέρα να είμαι τόσο καλή
I shouted to heaven	φώναξα στον ουρανό
I may cry because it 's like starting over	Μπορεί να κλάψω γιατί είναι σαν να ξεκινάω από την αρχή
A little jealousy, maybe	Λίγη ζήλια, ίσως
I managed to work it in record time	Το κατάφερα να δουλέψει σε χρόνο ρεκόρ
I also feel its energy entering my body	Νιώθω και την ενέργειά του να μπαίνει στο σώμα μου
I feel small and cold	Νιώθω μικρός και κρύος
I had to do it for my mother	Έπρεπε να το κάνω για τη μητέρα μου
I left them where they were	Τους άφησα εκεί που ήταν
I did not want to open them	Δεν ήθελα να τα ανοίξω
I insisted on walking	επέμενα να περπατήσω
I really like the result	Μου αρέσει πολύ το αποτέλεσμα
I do not live here anymore	Δεν μένω πια εδώ
I feel him waiting to die	Τον νιώθω να περιμένει να πεθάνει
I looked at the symbol that was printed on it	Κοίταξα το σύμβολο που ήταν τυπωμένο πάνω του
A frown crossed his lips	Ένα συνοφρύωμα σταύρωσε τα χείλη του
I whispered back to him	του ψιθύρισα πίσω
I believe it exists	Πιστεύω ότι υπάρχει
I should have made a complaint	Έπρεπε να είχα κάνει καταγγελία
I had no idea who they were	Δεν είχα ιδέα ποιοι ήταν
I want them to suffer for their arrogance	Θέλω να υποφέρουν και αυτοί για την αυθάδειά τους
I just wanted a good photo	Ήθελα απλώς μια καλή φωτογραφία
I also have to review the test results	Πρέπει επίσης να αναθεωρήσω τα αποτελέσματα των δοκιμών
I would be the person to deal with it	Θα ήμουν το άτομο που θα ασχοληθεί με αυτό
I really have to leave now	Πραγματικά πρέπει να φύγω τώρα
I was afraid of it and the fear was drowning me	Το φοβόμουν και ο φόβος με έπνιγε
But I think the questions are important	Νομίζω όμως ότι οι ερωτήσεις είναι σημαντικές
I am a big man and strong	Είμαι μεγάλος άντρας και δυνατός
I needed support, direction	Χρειαζόμουν υποστήριξη, κατεύθυνση
I was left with the memory of her returning face	Έμεινα στην ανάμνηση του προσώπου της που επιστρέφει
I'm getting off in half an hour	Κατεβαίνω σε μισή ώρα
I guess we were all in some way	Υποθέτω ότι ήμασταν όλοι κατά κάποιο τρόπο
I read about all this	Διάβασα για όλα αυτά
I could not stay at the airport because it would close	Δεν μπορούσα να μείνω στο αεροδρόμιο γιατί θα έκλεινε
A thin hollow rod joined them directly in the middle	Μια λεπτή κούφια ράβδος τα ένωνε κατευθείαν στη μέση
I have to sell it soon	Πρέπει να το πουλήσω σύντομα
I read a little from my book	Διάβασα λίγο από το βιβλίο μου
It would bring the family a little closer	Θα έφερνε την οικογένεια λίγο πιο κοντά
I thought tonight was for dinner with a friend	Νόμιζα ότι απόψε ήταν για δείπνο με έναν φίλο
I had a good time too	Κι εγώ πέρασα καλά
I hoped he did not have more shells in his pocket	Ήλπιζα να μην είχε περισσότερα κοχύλια στην τσέπη του
I had not seen or heard from him since	Από τότε δεν τον είχα δει και δεν τον είχα ακούσει
I'm here just to see justice done	Είμαι εδώ απλώς για να δω ότι αποδίδεται δικαιοσύνη
I really hope you fully coordinate on this issue	Ελπίζω πραγματικά να συντονιστείτε πλήρως σε αυτό το θέμα
I did not intend to hit you	Δεν είχα σκοπό να σε χτυπήσω
I did not have to tell her anything	Δεν έπρεπε να της πω τίποτα
I wanted you to be my wife	Ήθελα να γίνεις γυναίκα μου
I was someone he cared about	Ήμουν κάποιος για τον οποίο νοιαζόταν
I need a small piece of it	Χρειάζομαι ένα μικρό κομμάτι από αυτό
I wondered if it was okay	Αναρωτήθηκα αν ήταν καλά
And domestic violence is much more complicated than that	Και η ενδοοικογενειακή βία είναι πολύ πιο περίπλοκη από αυτό
I know this is not the place to talk about work	Ξέρω ότι δεν είναι το μέρος για να μιλήσουμε για δουλειά
I am the one you killed	Εγώ είμαι αυτός που σκότωσες
I can imagine myself then, so full of hope	Μπορώ να φανταστώ τον εαυτό μου τότε, τόσο γεμάτο ελπίδα
I had trouble seeing as well as hearing	Είχα πρόβλημα να δω, όπως και να ακούω
I will definitely do it again	Θα το ξαναφτιάξω σίγουρα
I have a battle to give soon	Έχω μια μάχη να δώσω σύντομα
They agree and drink a toast to it	Συμφωνούν και πίνουν ένα τοστ για αυτό
I will not keep it long	Δεν θα την κρατήσω πολύ
A light was coming from the corner	Ένα φως ερχόταν από τη γωνία
I felt quite safe	Ένιωσα αρκετά ασφαλής
I have a view more meetings with people on TV	Έχω μια προβολή περισσότερες συναντήσεις με ανθρώπους της τηλεόρασης
I turned abruptly to face him	Γύρισα απότομα για να τον αντιμετωπίσω
I almost smell the scent of money	Σχεδόν μυρίζω το άρωμα του χρήματος
I was just a billion miles from the battle	Ήμουν μόλις ένα δισεκατομμύριο μίλια από τη μάχη
I could cook slowly without pressure	Μπορούσα να μαγειρεύω αργά χωρίς πίεση
I asked him to repeat what he had just said	Του ζήτησα να επαναλάβει αυτό που μόλις είπε
I was awake all the time, just cold	Ήμουν ξύπνιος όλη την ώρα, μόνο παγωμένος
I was just the driver	Ήμουν απλώς ο οδηγός
What I like most is the development part of it	Μου αρέσει περισσότερο είναι το αναπτυξιακό μέρος του
I scratch her head behind her ears	Της ξύνω το κεφάλι πίσω από τα αυτιά
I did my best to protect you	Έκανα τον κόπο να σε προστατέψω
I got out of bed, breathing with difficulty	Σηκώθηκα από το κρεβάτι, αναπνέοντας με δυσκολία
I have not launched anything with this	Δεν έχω λανσάρει τίποτα με αυτό
M would know the answers	Ο Μ θα ήξερε τις απαντήσεις
I feel so sexy in it	Νιώθω τόσο σέξι σε αυτό
I loved the one who tried, but I also wished he had not done it	Την αγάπησα που προσπάθησε, αλλά και ευχόμουν να μην το είχε κάνει
I can take you wherever you want to go	Μπορώ να σε πάω όπου θέλεις να πας
A notebook with only two pages left	Ένα σημειωματάριο με δύο μόνο σελίδες που απομένουν
I looked down in embarrassment	Κοίταξα κάτω ντροπιασμένος
I will not leave your side	Δεν θα αφήσω το πλευρό σου
I tried to smile, but it turned out to be quite weak	Προσπάθησα να χαμογελάσω, αλλά μου βγήκε αρκετά αδύναμο
I'm tired of everything and the monotonous life	Έχω βαρεθεί τα πάντα και τη μονότονη ζωή
I can love you from anywhere	Μπορώ να σε αγαπώ από οπουδήποτε
I also have to write with my left hand	Πρέπει επίσης να γράφω με το αριστερό μου χέρι
A search was being made for a leader and his employee	Γίνονταν αναζήτηση για έναν αρχηγό και τον υπάλληλο του
I took it all for fun	Τα πήρα όλα για πλάκα
A few minutes later they had disappeared from the city	Λίγα λεπτά αργότερα είχαν εξαφανιστεί από την πόλη
I shook him, no answer	Τον τίναξα, καμία απάντηση
I fell to my knees as he leaned on me	Έπεσα στα γόνατα καθώς έγειρε πάνω μου
I have thirty minutes left	Μου έμειναν τριάντα λεπτά
I flew right next to him the first time	Πέταξα ακριβώς δίπλα του την πρώτη φορά
I feel so comfortable, so satisfied, so quiet	Νιώθω τόσο άνετα, τόσο ικανοποιημένη, τόσο ήσυχη
I did not sleep well at night	Δεν κοιμήθηκα καλά τη νύχτα
I could not utter a word	Δεν μπορούσα να βγάλω λόγια
News and other popular college guides	Ειδήσεις και άλλοι δημοφιλείς οδηγοί κολεγίων
I did not stop listening to compliments about our performance	Δεν έπαψα να ακούω κομπλιμέντα για την απόδοσή μας
I had to remind myself	Έπρεπε να το υπενθυμίσω στον εαυτό μου
I had not even tried the doors	Δεν είχα δοκιμάσει καν τις πόρτες
I will pray for you and I wish you the best	Θα προσευχηθώ για σένα και θα σου ευχηθώ τα καλύτερα
I will not let you spoil my journey	Δεν θα σε αφήσω να μου χαλάσεις το ταξίδι
I think oil storage could work in our favor	Νομίζω ότι η αποθήκευση λαδιού θα μπορούσε να λειτουργήσει προς όφελός μας
A clear pattern emerged	Προέκυψε ένα σαφές μοτίβο
I'm really sorry, but I could not wait	Λυπάμαι πραγματικά, αλλά δεν μπορούσα να περιμένω
I enjoyed eight years of this job	Απόλαυσα οκτώ χρόνια αυτής της δουλειάς
I believe in a deeper self	Πιστεύω σε έναν βαθύτερο εαυτό
I'm confused though	Είμαι μπερδεμένος όμως
I think it's amazing, actually	Νομίζω ότι είναι καταπληκτική, στην πραγματικότητα
I do not know which of the two was worse	Δεν ξέρω ποιο από τα δύο ήταν χειρότερο
On the other hand I wanted to be the best	Από την άλλη ήθελα να είμαι ο καλύτερος
I should encourage her, not stand in her way	Θα έπρεπε να την ενθαρρύνω, όχι να στέκομαι εμπόδιο στο δρόμο της
I have put down good ideas	Έχω βάλει κάτω καλές ιδέες
I know that every artist has a big ego	Ξέρω ότι κάθε καλλιτέχνης έχει ένα μεγάλο εγώ
I need your head in the game	Χρειάζομαι το κεφάλι σου στο παιχνίδι
I have never felt this way before	Δεν έχω νιώσει ποτέ ξανά έτσι
I ignored them and entered the store	Τους αγνόησα και μπήκα στο μαγαζί
I learned to recognize most types of wood	Έμαθα να αναγνωρίζω τα περισσότερα είδη ξύλου
I turned and faced him	Γύρισα και τον αντιμετώπισα
Of course, I have not looked at the raw data myself	Φυσικά, δεν έχω εξετάσει ο ίδιος τα ακατέργαστα δεδομένα
I think it is knowledge	Νομίζω ότι είναι γνώση
I can feel the darkness falling on me	Μπορώ να νιώσω το σκοτάδι να πέφτει πάνω μου
I refuse to look at him	Αρνούμαι να τον κοιτάξω
I managed to keep some work	Κατάφερα να κρατήσω κάποια δουλειά
I think you're good for him	Νομίζω ότι είσαι καλός για αυτόν
I extinguished a burning limb	Έσβησα ένα σκέλος που καίγεται
I followed behind her like a trained dog	Ακολούθησα πίσω της σαν εκπαιδευμένο σκυλί
I got a present for my girlfriend	Πήρα ένα δώρο για την κοπέλα μου
I called them outside to have a cigarette	Τους κάλεσα έξω να πιούμε ένα τσιγάρο
I think you know right away	Νομίζω ότι ξέρεις αμέσως
I enjoy her company, doing things with her	Απολαμβάνω την παρέα της, να κάνω πράγματα μαζί της
I'm trying to forget them, you see	Προσπαθώ να τα ξεχάσω, βλέπεις
A man did things on his own	Ένας άντρας έκανε πράγματα μόνος του
I looked at your reports at the hospital	Κοίταξα τις αναφορές σου στο νοσοκομείο
A month later, they returned in the mail rejected	Ένα μήνα αργότερα, επέστρεψαν με το ταχυδρομείο απορριφθέντες
A dark shield appeared around him	Μια σκοτεινή ασπίδα εμφανίστηκε γύρω του
A class is created and defined	Δημιουργείται και ορίζεται μια σειρά κλάσης
I had to dream again	Πρέπει να ονειρευόμουν ξανά
I am the only hope left in humanity	Είμαι η μόνη ελπίδα που έχει απομείνει στην ανθρωπότητα
It was art in motion	Ήταν η τέχνη σε κίνηση
I did not have to say it	Δεν έπρεπε να το πω
I may have a chance to escape	Μπορεί να έχω την ευκαιρία να ξεφύγω
I went to look for it	Πήγα να το ψάξω
I glanced around the room and everyone stared	Έριξα μια ματιά στο δωμάτιο και όλοι κοιτούσαν επίμονα
More were arrested in the following months	Περισσότεροι συνελήφθησαν τους επόμενους μήνες
I had a relationship with a lawyer in my company	Είχα μια σχέση με έναν δικηγόρο στην εταιρεία μου
I pushed my awareness deeper into the thing	Έσπρωξα την επίγνωσή μου πιο βαθιά μέσα στο πράγμα
I felt good that I said my opinion	Ένιωσα καλά που είπα τη γνώμη μου
A silence fell immediately over the room	Μια σιωπή έπεσε αμέσως πάνω από το δωμάτιο
I also see that you have cried	Βλέπω επίσης ότι έχεις κλάψει
I suspect he will become a regular	Υποψιάζομαι ότι θα γίνει τακτικός
Better get out of here	Καλύτερα να φύγεις από εδώ
I'm surprised when he says yes	Είμαι έκπληκτος όταν λέει ναι
I looked at her opposite the passenger seat	Την κοίταξα απέναντι στη θέση του συνοδηγού
I want to keep her close	Θέλω να την κρατήσω κοντά
I did not know what to say at that moment	Δεν ήξερα τι να πω εκείνη τη στιγμή
I took the day to study	Πήρα την ημέρα για να μελετήσω
I appreciate you taking the time to read this	Εκτιμώ που αφιερώσατε χρόνο για να διαβάσετε αυτό
I also stated that it looked used	Δήλωσα επίσης ότι φαινόταν μεταχειρισμένο
I look at her and smile	Την κοιτάζω και χαμογελάω
I was watching him	Τον πρόσεχα
I can also just move energy	Μπορώ επίσης να κινώ απλώς ενέργεια
I did not have time to make a decision	Δεν είχα τον χρόνο να πάρω μια απόφαση
I know many teams that will be interested	Ξέρω πολλές ομάδες που θα ενδιαφερθούν
I will arrange things here and then I will take it	Θα τακτοποιήσω τα πράγματα εδώ και μετά θα την πάρω
He then returned to his proper condition	Στη συνέχεια επανήλθε στη σωστή του κατάσταση
I have to change things	Πρέπει να αλλάξω τα πράγματα
I was so upset with her	Ήμουν τόσο εκνευρισμένος μαζί της
I took a moment to control my breathing	Πήρα μια στιγμή για να ελέγξω την αναπνοή μου
I came to the lab for everything else	Ήρθα στο εργαστήριο για όλα τα άλλα
I lean over her and kiss her on the forehead	Σκύβω από πάνω της και τη φιλάω στο μέτωπο
The galaxy is on the brink of civil war	Ο γαλαξίας βρίσκεται στα πρόθυρα του εμφυλίου πολέμου
I did not dream that he would appear	Δεν ονειρευόμουν ότι θα εμφανιζόταν
I only see why it will work	Βλέπω μόνο γιατί θα λειτουργήσει
P waves that are building now	Κύματα P που χτίζουν τώρα
Most students returned	Οι περισσότεροι μαθητές επέστρεψαν
I was sure he would be awake	Ήμουν σίγουρος ότι θα ήταν ξύπνιος
I will not ruin another life	Δεν θα καταστρέψω άλλη ζωή
I crawl to meet her in her face	Σέρνομαι για να τη συναντήσω στο πρόσωπό της
I love the open road	Λατρεύω τον ανοιχτό δρόμο
I already asked there, just last night	Ρώτησα ήδη εκεί, μόλις χθες το βράδυ
I mean a stone circle, the ancient, thin parts	Εννοώ έναν πέτρινο κύκλο, τα αρχαία, λεπτά μέρη
I went to my bed	Ανέβηκα στο κρεβάτι μου
I have become a mess without you	Έχω γίνει ένα χάος χωρίς εσένα
I can not believe he is dead	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι νεκρός
I told you before, nothing matters but you	Σου είπα πριν, τίποτα άλλο δεν έχει σημασία εκτός από εσένα
I was not ready to hear how worried he was	Δεν ήμουν έτοιμος να ακούσω πόσο ανησυχούσε
Eventually he found himself consulting computer companies	Τελικά βρέθηκε να συμβουλεύεται εταιρείες υπολογιστών
I love the way you walk	Λατρεύω τον τρόπο που περπατάς
I left medical school	Παράτησα την ιατρική σχολή
I actually looked for him and did not find him	Ουσιαστικά τον έψαξα και δεν τον βρήκα
Some case studies will be presented	Θα παρουσιαστούν μερικές περιπτωσιολογικές μελέτες
I finally had to put my hand on his arm	Έπρεπε επιτέλους να βάλω το χέρι μου στο μπράτσο του
I am not your prisoner	Δεν είμαι κρατούμενος σου
I had to admit she looked less tired	Έπρεπε να ομολογήσω ότι φαινόταν λιγότερο κουρασμένη
I really like this idea	Μου αρέσει πολύ αυτή η ιδέα
I also have this bug that travels	Έχω κι εγώ αυτό το ζωύφιο που ταξιδεύει
I watched him carefully trying to read his expression	Τον παρακολουθούσα προσεκτικά προσπαθώντας να διαβάσω την έκφρασή του
Too young to have a child	Πολύ μικρή ηλικία για να κάνεις παιδί
A trained mind can shift it	Ένα εκπαιδευμένο μυαλό μπορεί να το μετατοπίσει
A knot formed in her stomach	Ένας κόμπος σχηματιζόταν στο στομάχι της
I find it completely uncomfortable	Το βρίσκω εντελώς άβολο
A circle is inscribed inside the square	Ένας κύκλος είναι εγγεγραμμένος μέσα στο τετράγωνο
I should be looking for the connection	Θα έπρεπε να ψάξω για τη σύνδεση
A guy was walking through the garbage outside the building	Ένας τύπος περνούσε μέσα από τα σκουπίδια έξω από το κτίριο
A dark cloud covered everything	Ένα σκοτεινό σύννεφο σκέπασε τα πάντα
I liked books more than anything else	Μου άρεσαν τα βιβλία περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I did not expect this answer	Δεν περίμενα αυτή την απάντηση
A low laugh rang out in the darkness	Ένα χαμηλό γέλιο χτύπησε μέσα στο σκοτάδι
Appearance in a documentary	Εμφάνιση σε ντοκιμαντέρ
I wanted to cheer her up	Ήθελα να της φτιάξω τη διάθεση
I started walking to find them	Ξεκίνησα με τα πόδια να τα βρω
But we chose a happy medium	Αλλά επιλέξαμε ένα χαρούμενο μέσο
I like the way my name sounds on her lips	Μου αρέσει ο τρόπος που ακούγεται το όνομά μου στα χείλη της
I did not want to think about the possibility of dying	Δεν ήθελα να σκεφτώ την πιθανότητα να πεθάνω
I have not been for three weeks	Δεν έχω πάει για τρεις εβδομάδες
I still think about him to this day	Τον σκέφτομαι ακόμα μέχρι σήμερα
They were closer than sisters	Ήταν πιο κοντά από αδερφές
One fifty dollars in weight, tops	Ένα δολάριο πενήντα σε βάρος, κορυφές
She was probably happy	Μάλλον ήταν χαρούμενη
A strange feeling of peace invaded me	Ένα περίεργο συναίσθημα γαλήνης με εισέβαλε
Take a slow, steady breath before continuing	Μια αργή και σταθερή αναπνοή πριν συνεχίσετε
A mixture of belief and compassion	Ένα μείγμα πεποίθησης και συμπόνιας
I called the hospital and asked about their visiting hours	Τηλεφώνησα στο νοσοκομείο και ρώτησα για τις ώρες επίσκεψης τους
I always trust my instinct	Πάντα εμπιστεύομαι το ένστικτό μου
I was probably very happy	Ήμουν μάλλον πολύ χαρούμενος
To me this story is a fully effective political satire	Για μένα αυτή η ιστορία είναι πλήρως αποτελεσματική πολιτική σάτιρα
I did not like the first, at least	Το πρώτο δεν μου άρεσε, το λιγότερο
I appreciate them very much	Τους εκτιμώ πολύ
I can get you younger fast enough	Μπορώ να σας πάρω νεότερους αρκετά γρήγορα
I tried harder and I was rewarded	Προσπάθησα περισσότερο και ανταμείφθηκα
I catch my breath in any activity	Μου κόβεται η ανάσα σε οποιαδήποτε δραστηριότητα
I think if we are going to move forward together	Νομίζω ότι αν πρόκειται να προχωρήσουμε μαζί
I could not understand what was happening	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι συνέβαινε
I certainly did not think it was his fault	Σίγουρα δεν πίστευα ότι έφταιγε αυτός
I had no intention of committing a sin	Δεν είχα σκοπό να διαπράξω αμαρτία
I would greatly appreciate your help in doing this	Θα εκτιμούσα πολύ τη βοήθειά σας για να το κάνετε αυτό
But this movie was like playing a play	Αλλά αυτή η ταινία ήταν σαν να παίζεις θεατρικό έργο
Baptism marks a person permanently and cannot be repeated	Η βάπτιση σημαδεύει έναν άνθρωπο μόνιμα και δεν μπορεί να επαναληφθεί
I gasped and quickly looked elsewhere	Λαχανίστηκα και κοίταξα γρήγορα αλλού
I had to get out of the cell	Έπρεπε να βγω από το κελί
I appealed to the state bill	Έκανα έκκληση στο νομοσχέδιο της πολιτείας
I wiped my tears and stood up	Σκούπισα τα δάκρυά μου και σηκώθηκα όρθιος
I'm very glad you came	Είμαι πολύ χαρούμενος που ήρθατε
A vision fell on my head	Ένα όραμα έπεσε στο κεφάλι μου
I have to go seriously	Πρέπει σοβαρά να πάω
I record and note	Ηχογραφώ και σημειώνω
I really need the money	Χρειάζομαι πραγματικά τα χρήματα
I'm sorry, believe me	Το λυπάμαι, πιστέψτε με
I had a really good time tonight	Πέρασα πραγματικά καλά απόψε
I saw them on my way here	Τους είδα στο δρόμο μου εδώ
I just wanted to answer to myself and no one else	Ήθελα να απαντήσω μόνο στον εαυτό μου και σε κανέναν άλλον
I went down to the front door	Κατέβηκα κάτω στην εξώπορτα
I no longer thought it was my imagination	Δεν πίστευα πια ότι ήταν η φαντασία μου
I heard the earthquake	Άκουσα τον σεισμό
I wonder why we are in the cage	Αναρωτιέμαι γιατί είμαστε στο κλουβί
I could not find anything to be happy about	Δεν έβρισκα τίποτα για να χαρώ
I close the receiver and swallow deeply	Κλείνω τον δέκτη και καταπίνω βαθιά
I explore the whole house	Εξερευνώ όλο το σπίτι
Not expecting	Δεν το περίμενα
I want to go out in the city	Θέλω να βγω στην πόλη
I honestly had no idea what to expect	Ειλικρινά δεν είχα ιδέα τι να περιμένω
I was tired of people trying to read my mind	Είχα βαρεθεί τους ανθρώπους που προσπαθούσαν να διαβάσουν το μυαλό μου
I'm like a desert owl	Είμαι σαν μια κουκουβάγια της ερήμου
I did not know anyone who acted	Δεν ήξερα κανέναν που να ενεργούσε
The art community knew his name	Η καλλιτεχνική κοινότητα γνώριζε το όνομά του
I want to save you all	Θέλω να σας σώσω όλους
I packed my things and headed to the forest	Μάζεψα τα πράγματά μου και κατευθύνθηκα στο δάσος
I did not ask to be born	Δεν ζήτησα να γεννηθώ
I had to stay alert with this guy	Έπρεπε να μείνω σε επιφυλακή με αυτόν τον τύπο
A word he knew, but had never understood	Μια λέξη που ήξερε, αλλά δεν την είχε καταλάβει ποτέ
I would slip in the evening	Θα ξεγλιστρούσα το βράδυ
I want him to leave	Θέλω να φύγει
I'm new and fresh on the internet out there	Είμαι νέος και φρέσκος στο διαδίκτυο εκεί έξω
I think they have divided their forces	Νομίζω ότι έχουν διχάσει τις δυνάμεις τους
I was excited to see him	Ήμουν ενθουσιασμένος που τον είδα
I wanted to go to bed	Ήθελα να πάω για ύπνο
I was not sure how he had moved so fast	Δεν ήμουν σίγουρος πώς είχε κινηθεί τόσο γρήγορα
I had forgotten how huge it was	Είχα ξεχάσει πόσο τεράστιο ήταν
I have not seen him lately	Δεν τον έχω δει τελευταία
I will not cultivate anything illegal	Δεν θα καλλιεργήσω τίποτα παράνομο
A little world music society with wonderful spouses and thoughts	Λίγη κοινωνία παγκόσμια μουσική με υπέροχες συζύγους και σκέψεις
It was a mission he initially did not want	Ήταν μια αποστολή που αρχικά δεν ήθελε
I was never going to leave the band	Δεν επρόκειτο ποτέ να φύγω από το συγκρότημα
I fought them back openly	Τους πάλεψα πίσω ανοιχτά
I could see the disgust starting to form there	Έβλεπα την αηδία να αρχίζει να σχηματίζεται εκεί
I lead him to my living room	Τον οδηγώ στο σαλόνι μου
Cooking area with table and chairs	Χώρος μαγειρέματος με τραπέζι και καρέκλες
I almost wished we were at school	Σχεδόν ευχόμουν να ήμασταν στο σχολείο
One life enough	Μια ζωή αρκετή
I even learned some of their customs	Έμαθα ακόμη και μερικά από τα έθιμά τους
I finally got the right lighting	Επιτέλους πήρα τον σωστό φωτισμό
I regretted it the moment the lights went out	Το μετάνιωσα τη στιγμή που έσβησαν τα φώτα
I often grow up and collect	Συχνά μεγαλώνω και συλλέγω
I did not speak to anyone	Δεν μίλησα σε κανέναν
I felt very good about it, considering all the things	Ένιωθα πολύ καλά με αυτό, λαμβάνοντας υπόψη όλα τα πράγματα
I will endure the pain and do what is necessary	Θα υπομείνω τον πόνο και θα κάνω ότι χρειάζεται
I thought we had years to go with her	Νόμιζα ότι είχαμε χρόνια να πάμε μαζί της
I could not afford to make this decision lightly	Δεν είχα την πολυτέλεια να πάρω αυτή την απόφαση επιπόλαια
I already see it in your eyes	Το βλέπω ήδη στα μάτια σου
A washing machine and safe are also provided	Παρέχονται επίσης συσκευή πλυσίματος και θυρίδα ασφαλείας
I had been an executive, a company executive	Είχα υπάρξει στέλεχος, στέλεχος εταιρείας
The top of the strollers is painted gray	Το πάνω μέρος των καροτσιών είναι βαμμένο γκρι
I could not dig too much without looking suspicious	Δεν μπορούσα να σκάψω πάρα πολύ χωρίς να φανώ ύποπτος
A rabbit was crumpled, half out of the opening	Ένα κουνέλι τσακίστηκε, μισό έξω από το άνοιγμα
I could see it on her face	Το έβλεπα στο πρόσωπό της
I stared at her hard and hard	Την κοίταξα επίμονα και σκληρά
I stood back and aimed once more	Στάθηκα πίσω και σκόπευα άλλη μια φορά
I have to have respect	Πρέπει να έχω σεβασμό
Part of their life dies	Ένα μέρος της ζωής τους πεθαίνει
I pushed harder and forced us high above the trees	Έσπρωξα πιο δυνατά και μας ανάγκασα ψηλά πάνω από τα δέντρα
I was wrong to think so	Έκανα λάθος που το σκέφτηκα
I had no idea about your urgent need	Δεν είχα ιδέα για την επείγουσα ανάγκη σου
I was an added bonus	Ήμουν ένα πρόσθετο μπόνους
I liked it very much	μου αρεσε παρα πολυ
I kept wondering what the hell he was talking about	Αναρωτιόμουν συνέχεια για τι διάολο μιλούσε
I had all day to plan it	Είχα όλη την ημέρα να το προγραμματίσω
I lowered my bucket into the dark	Κατέβασα τον κουβά μου στο σκοτάδι
I see soldiers the same way	Βλέπω τους στρατιώτες με τον ίδιο τρόπο
I had to protect myself	Έπρεπε να προστατεύσω τον εαυτό μου
I have all this in the van	Τα έχω όλα αυτά στο βαν
I asked him to drop his weapon	Του ζήτησα να ρίξει το όπλο του
I would have no way to know	Δεν θα είχα κανέναν τρόπο να μάθω
The musical study begins with the program of early childhood	Η μουσική μελέτη ξεκινά από το πρόγραμμα της πρώιμης παιδικής ηλικίας
A large oak tree stood in front of us	Μια μεγάλη βελανιδιά στεκόταν μπροστά μας
I hate typing a lot on the phone	Μισώ να πληκτρολογώ πολύ στο τηλέφωνο
I happened to be his first customer	Έτυχε να είμαι ο πρώτος του πελάτης
I saw her, he told me	Την είδα, μου είπε
I guess it's basically done saying our team	Υποθέτω ότι έχει γίνει βασικά λέγοντας η ομάδα μας
I chased him when my sister looked dead	Τον κυνήγησα όταν η αδερφή μου φάνηκε νεκρή
I can not give you the room number, my love	Δεν μπορώ να σου δώσω τον αριθμό του δωματίου, αγάπη μου
I slipped behind the wheel	Γλίστρησα πίσω από το τιμόνι
I remember them saying that	Θυμάμαι να το λένε
She was planning to create an entire exhibition around her	Σχεδίαζε να δημιουργήσει μια ολόκληρη έκθεση γύρω της
I had no fire outside	Δεν είχα φωτιά έξω
A woman can not be very careful	Μια γυναίκα δεν μπορεί να είναι πολύ προσεκτική
I also want a spy with her	Θέλω και κατάσκοπο μαζί της
I must not hastily conclude that they exist	Δεν πρέπει να βγάλω βιαστικά το συμπέρασμα ότι υπάρχουν
I had a hard time with that	Δυσκολεύτηκα πολύ με αυτό
People like you inspire me	Άνθρωποι σαν εσάς με εμπνέουν
I have been thinking a lot at that time	Έχω σκεφτεί πολύ εκείνη τη στιγμή
Several roads and bridges were damaged on the island	Αρκετοί δρόμοι και γέφυρες υπέστησαν ζημιές στο νησί
I could not look at you without feeling guilty	Δεν μπορούσα να σε κοιτάξω χωρίς να νιώσω ένοχος
I liked it right away	Μου άρεσε αμέσως
I could not believe how accurate this reading was	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο ακριβής ήταν αυτή η ανάγνωση
I never wanted to have it	Δεν ήθελα να το έχω ποτέ
I think he is just indifferent	Νομίζω ότι είναι απλά αδιάφορος
The first kings were elected	Οι πρώτοι βασιλιάδες εξελέγησαν
I got up and put my hand on him	Σηκώθηκα και έβαλα το χέρι μου πάνω του
I saw your boat coming and I made your coffee	Είδα το σκάφος σου να έρχεται και έφτιαξα τον καφέ σου
I waited until they left	Περίμενα μέχρι να φύγουν
I must not judge them	Δεν πρέπει να τους κρίνω
Roots never appear alone in language	Οι ρίζες δεν εμφανίζονται ποτέ μόνες στη γλώσσα
The nose and lips have black skin	Η μύτη και τα χείλη έχουν μαύρο δέρμα
I have never seen	Δεν έχω ξαναδεί
I would hardly participate in my studies	Μετά βίας θα συμμετείχα στις σπουδές μου
These deep cuts have revealed layers of older rock	Αυτές οι βαθιές τομές έχουν αποκαλύψει στρώματα παλαιότερου βράχου
He gave other names to the other groups	Έδωσε άλλα ονόματα στις άλλες ομάδες
I reach out and grab her ass and get up	Απλώνω και πιάνω τον κώλο της και σηκώνω
I turned around all the time to check	Γύριζα όλη την ώρα για να ελέγξω
I felt a sense of calm	Ένιωσα μια αίσθηση ηρεμίας
I wanted everything to be fine	Ήθελα να είναι όλα καλά
I tried to hide my morbid excitement	Προσπάθησα να κρύψω τον νοσηρό μου ενθουσιασμό
Several transmission errors were made	Έγιναν αρκετά λάθη κατά τη μετάδοση
I pay him and leave	Τον πληρώνω και βγαίνω
Also some other famous bands recorded tribute songs	Επίσης κάποια άλλα διάσημα συγκροτήματα ηχογράφησαν τραγούδια φόρου τιμής
The couple had a son and three daughters	Το ζευγάρι είχε έναν γιο και τρεις κόρες
Emphasis was placed on self-control between lovers	Έμφαση δόθηκε στην αυτοσυγκράτηση μεταξύ των ερωτευμένων
I could not leave him just to satisfy society	Δεν μπορούσα να τον παρατήσω μόνο και μόνο για να ικανοποιήσω την κοινωνία
I became a popular guy	Έγινα δημοφιλής τύπος
I have seen the kindness in her	Έχω δει την καλοσύνη σε αυτήν
I lived these first years eating experimentally on fire	Έζησα αυτά τα πρώτα χρόνια τρώγοντας δοκιμαστικά στη φωτιά
I knew for sure that it was neither	Ήξερα σίγουρα ότι δεν ήταν κανένας από τους δύο
I had a mother and a younger sister	Είχα μια μητέρα και μια μικρότερη αδερφή
I still can not believe what is happening	Ακόμα δεν μπορώ να πιστέψω αυτό που συμβαίνει
I had to leave there, right now	Έπρεπε να φύγω από εκεί, αμέσως τώρα
A second poetry collection	Μια δεύτερη ποιητική συλλογή
I was trying to understand the rural energy situation	Προσπαθούσα να καταλάβω την αγροτική ενεργειακή κατάσταση
I did not want to get involved	Δεν ήθελα να εμπλακεί
These plans have not yet been implemented	Αυτά τα σχέδια δεν έχουν ακόμη υλοποιηθεί
I raised my eyebrows	Της σήκωσα τα φρύδια μου
I stood up to greet him	Στάθηκα να το χαιρετήσω
I wanted to make a difference today	Ήθελα να κάνω τη διαφορά σήμερα
I just want to see what he wrote	Απλώς θα ήθελα να δω αυτά που έγραψε
I turned on the light and lay back, awake	Άναψα το φως και ξάπλωσα πίσω, ξύπνιος
I felt my body move without even trying	Ένιωσα το σώμα μου να κινείται χωρίς καν να προσπαθήσω
I liked this for summer school	Μου άρεσε αυτό για το καλοκαιρινό σχολείο
I discovered that it was not necessary	Ανακάλυψα ότι δεν ήταν απαραίτητο
I could not hear my horse	Δεν μπορούσα να ακούσω το άλογό μου
I was good at giving and receiving affection	Ήμουν καλός στο να δίνω και να λαμβάνω στοργή
I rested my head on her back	Ακούμπησα το κεφάλι μου στην πλάτη της
I have it in the cells below	Την έχω στα κελιά από κάτω
I should have followed my heart	Έπρεπε να είχα ακολουθήσει την καρδιά μου
I can still think and reason like a man	Μπορώ ακόμα να σκέφτομαι και να συλλογίζομαι σαν άντρας
I believe that my life leads me somewhere unexpectedly	Πιστεύω ότι η ζωή μου με οδηγεί κάπου απροσδόκητα
I was not listening anymore	Δεν άκουγα πια
I know now how wrong this is	Ξέρω τώρα πόσο λάθος είναι αυτό
I can read here as well as downstairs	Μπορώ να διαβάσω εδώ όπως και στον κάτω όροφο
I must not stay	Δεν πρέπει να μείνω
I ran to the door	Έτρεξα μέχρι την πόρτα
I only share the seventh hand of the night	Μοιράζω μόνο το έβδομο χέρι της νύχτας
A simple wound of flesh	Μια απλή πληγή από σάρκα
I have to feel his skin	Πρέπει να νιώσω το δέρμα του
I want them to love me so desperately	Θέλω τόσο απεγνωσμένα να με αγαπήσουν
I prayed for your survival	Προσευχήθηκα για την επιβίωσή σου
I think it is the same for everyone	Πιστεύω ότι είναι το ίδιο για όλους
We agreed that it was monstrous and should be prevented	Συμφωνήσαμε ότι ήταν τερατώδες και πρέπει να αποτραπεί
A new membership pin was designed	Σχεδιάστηκε μια νέα καρφίτσα μέλους
I liked my friends as they were	Μου άρεσαν οι φίλοι μου όπως ήταν
I go under the bed and wear it	Μπαίνω κάτω από το κρεβάτι και το φοράω
I find other men attractive	Βρίσκω τους άλλους άντρες ελκυστικούς
I hear your name shouted about the waiting room	Ακούω το όνομά σου να φωνάζουν για την αίθουσα αναμονής
I went in there and waited	Μπήκα εκεί και περίμενα
I was with them all morning	Ήμουν μαζί τους όλο το πρωί
I also took precautions	Κι εγώ πήρα προφυλάξεις
I play with the buttons	Παίζω με τα κουμπιά
I could not recognize it	Δεν μπορούσα να το αναγνωρίσω
I would love to hear from him	Θα ήθελα πολύ να ακούσω νέα του
I did not have one for me	Δεν είχα ένα για μένα
I heard all this from a friend	Όλα αυτά τα άκουσα από έναν φίλο
I brought the dagger closer to her long, thick hair	Έφερα το στιλέτο πιο κοντά στα μακριά, χοντρά μαλλιά της
I kept thinking about these keys	Συνέχισα να σκέφτομαι αυτά τα κλειδιά
A country that is finally representative of all people	Μια χώρα που είναι επιτέλους αντιπροσωπευτική όλων των ανθρώπων
I can not understand it either	Ούτε εγώ μπορώ να το καταλάβω
A climbing rope was still hanging in the well	Ένα σκοινί αναρρίχησης ήταν ακόμα κρεμασμένο στο πηγάδι
This project was not successful	Αυτό το σχέδιο δεν ήταν επιτυχές
I would do the same	Θα έκανα το ίδιο
I asked why	Ρώτησα για τον λόγο
I set the table and wait for him	Στρώνω το τραπέζι και τον περιμένω
I can no longer be selfish anymore	Δεν μπορώ να συνεχίσω να είμαι εγωιστής άλλο
I alone rule its wretched population	Μόνος μου κυβερνώ τον άθλιο πληθυσμό του
I did not interrupt them	Δεν τους διέκοψα
However, I was not ready to give up so easily	Ωστόσο, δεν ήμουν έτοιμος να υποχωρήσω τόσο εύκολα
But the result was not decisive	Όμως το αποτέλεσμα δεν ήταν καθοριστικό
I was young, rebellious and a little crazy	Ήμουν νέος, επαναστάτης και λίγο τρελός
Democracy was still alive	Η δημοκρατία ζούσε ακόμα
I regretted asking that question	Μετάνιωσα που έκανα αυτή την ερώτηση
I left him a message	Του άφησα ένα μήνυμα
I nodded and went quickly to my room	Έγνεψα καταφατικά και πήγα γρήγορα στο δωμάτιό μου
I had no interest in eating	Δεν είχα κανένα ενδιαφέρον να φάω
I finally got to the point of no return	Τελικά έφτασα στο απροχώρητο
I did not want to hear some of them	Δεν ήθελα να ακούσω μερικά από αυτά
I did not need to hear myself speak	Δεν είχα ανάγκη να ακούσω τον εαυτό μου να μιλάει
Better to move the truck	Καλύτερα να μετακινήσω το φορτηγό
A light southerly wind helped them move forward	Ένας ελαφρός νότιος άνεμος τους βοήθησε να προχωρήσουν
A profile view makes her look pregnant	Μια προβολή προφίλ τον κάνει να φαίνεται έγκυος
I can also go to surrender	Μπορεί επίσης να πάω να παραδοθώ
I have many beautiful memories of playing around with them	Έχω πολλές όμορφες αναμνήσεις από το να παίζω γύρω τους
I hate what he has turned me into	Μισώ αυτό στο οποίο με έχει μετατρέψει
They have nothing to do with each other	Δεν έχουν καμία σχέση μεταξύ τους
I have the power to save the supernatural race	Έχω τη δύναμη να σώσω την υπερφυσική φυλή
I spend a lot of time sleeping	Περνάω πολύ χρόνο στον ύπνο
I'm very gray and lame	Είμαι πολύ γκρίζος και κουτός
I hated that feeling	Το μισούσα αυτό το συναίσθημα
I threw everything on the floor	Πέταξα τα πάντα στο πάτωμα
I forgot to set my watch to wake me up	Ξέχασα να ρυθμίσω το ρολόι μου για να με ξυπνήσει
I used you as much as you used me	Σε χρησιμοποίησα όσο με χρησιμοποίησες εσύ
I really love the story	Αγαπώ πραγματικά την ιστορία
A home improvement project is a significant investment	Ένα έργο βελτίωσης σπιτιού είναι μια σημαντική επένδυση
I felt so safe and protected with him	Ένιωθα τόσο ασφαλής και προστατευμένος μαζί του
I said earlier that things were complicated	Είπα νωρίτερα ότι τα πράγματα ήταν περίπλοκα
I had no idea where they thought they were going	Δεν είχα ιδέα πού νόμιζαν ότι πήγαιναν
I suggest we separate	Προτείνω να χωρίσουμε
I will get to that later	Θα φτάσω σε αυτό αργότερα
I can not see where their paths crossed	Δεν μπορώ να δω πού διασταυρώθηκαν οι δρόμοι τους
I had no word on who was invited	Δεν είχα λόγο για το ποιος προσκλήθηκε
I could not defend myself	Δεν μπορούσα να υπερασπιστώ τον εαυτό μου
I can fly on a mountain or on a tree	Μπορεί να πετάξω σε ένα βουνό ή σε ένα δέντρο
I turned to the canvas and pretended to be asleep	Γύρισα προς τον καμβά και προσποιήθηκα ότι κοιμήθηκα
A note was folded on top	Μια νότα ήταν διπλωμένη από πάνω
I work with great people	Συνεργάζομαι με σπουδαίους ανθρώπους
I'm looking forward to becoming a dad, actually	Ανυπομονώ να γίνω μπαμπάς, στην πραγματικότητα
A reality in which he could enter	Μια πραγματικότητα στην οποία θα μπορούσε να μπει
I did not sleep or eat much	Δεν κοιμήθηκα ούτε έφαγα σχεδόν
A stranger young woman	Μια πιο περίεργη νεαρή γυναίκα
I would not bathe him for months	Δεν θα του έκανα μπάνιο για μήνες
I already knew what the horses won	Ήξερα ήδη τι κέρδισαν τα άλογα
I stop, completely motionless	Σταματάω, εντελώς ακίνητος
I owe you for the rest of my life	Σου χρωστάω για το υπόλοιπο της ζωής μου
I spent a whole day in bed reading this book	Πέρασα μια ολόκληρη μέρα στο κρεβάτι διαβάζοντας αυτό το βιβλίο
A broken chain is at her feet	Μια σπασμένη αλυσίδα βρίσκεται στα πόδια της
I'm at this easy dinner lately	Είμαι σε αυτό το εύκολο δείπνο τελευταία
I have no problem being in a hotel	Δεν έχω πρόβλημα να είμαι σε ξενοδοχείο
One station closed, the crew was fired	Ένας σταθμός έκλεισε, το πλήρωμα απολύθηκε
I could tell it hurt	Μπορούσα να πω ότι πονούσε
I will look for a rope	Θα ψάξω για σχοινί
I did three weeks of research on it	Έκανα τρεις εβδομάδες έρευνας σε αυτό
A couple from the team were still working	Ένα ζευγάρι από την ομάδα δούλευε ακόμα
I pick up the pen and look closer	Σηκώνω το στυλό και κοιτάζω πιο κοντά
I will not forget a single move he made	Δεν θα ξεχάσω ούτε μια κίνηση που έκανε
I was too busy to appreciate the beauty	Ήμουν πολύ απασχολημένος για να εκτιμήσω την ομορφιά
I hardly slept at all	Δεν κοιμήθηκα σχεδόν καθόλου
I appreciate the report	Εκτιμώ την έκθεση
I knew exactly what he was talking about	Ήξερα ακριβώς για τι μιλούσε
I need you to respect this man	Χρειάζομαι να σεβαστείς αυτόν τον άνθρωπο
I often forget that	Το ξεχνάω συχνά
I understand that we can count on being sober	Καταλαβαίνω ότι μπορούμε να βασιστούμε στο να είσαι νηφάλιος
I felt better after five hours of sleep	Ένιωσα καλύτερα μετά από πέντε ώρες ύπνου
A small part of the wall became transparent	Ένα μικρό μέρος του τοίχου έγινε διάφανο
I give her a quick hug	Της δίνω μια γρήγορη αγκαλιά
I think for us, it was something we missed	Νομίζω, για εμάς, ήταν κάτι που μας έλειπε
I did not intend to upset her	Δεν είχα σκοπό να τη στενοχωρήσω
I found my photo again	Βρήκα ξανά τη φωτογραφία μου
I leaned over him, removing him from the decision	Έσκυψα πάνω του, αφαιρώντας τον από την απόφαση
I slightly increased my social and community organizational work	Αύξησα λίγο την κοινωνική και κοινοτική μου οργανωτική εργασία
I nurture her true love	Της τρέφω αληθινή αγάπη
A monarch can be many things, but never lazy	Ένας μονάρχης μπορεί να είναι πολλά πράγματα, αλλά ποτέ τεμπέλης
Ward has stated that she is not bad	Η Ward έχει δηλώσει ότι δεν είναι κακιά
I closed my eyes tightly	Έκλεισα τα μάτια μου σφιχτά
I feel a flash of intense anger	Νιώθω μια λάμψη έντονου θυμού
I want to feel comfortable talking to you about anything	Θέλω να νιώθω άνετα να σου μιλάω για οτιδήποτε
I really mean, sweetheart, think about this for a moment	Εννοώ πραγματικά, γλυκιά μου, σκέψου αυτό για λίγο
I was wondering about the rest of the night	Αναρωτιόμουν για το υπόλοιπο της νύχτας
I wanted to go to them	Ήθελα να τους πάω
I let my eyes close, trying to breathe normally	Άφησα τα μάτια μου να κλείσουν, προσπαθώντας να αναπνεύσω κανονικά
I hope you can definitely keep him out of danger	Ελπίζω σίγουρα να μπορέσετε να τον κρατήσετε μακριά από τον κίνδυνο
I turned right and headed for the double doors	Έστριψα δεξιά και κατευθύνθηκα προς τις διπλές πόρτες
I noticed many animals around the camp	Παρατήρησα πολλά ζώα γύρω από την κατασκήνωση
Nine months younger than me	Εννέα μήνες μικρότερος από εμένα
I only have some furniture	Έχω μόνο μερικά έπιπλα
I found an empty bag that was spread wide open	Βρήκα μια άδεια σακούλα που ήταν απλωμένη ορθάνοιχτη
I like black and white and blue in the tank	Μου αρέσει το μαύρο άσπρο και το μπλε στο τανκ
I can not get over how beautiful everything is	Δεν μπορώ να ξεπεράσω πόσο όμορφα είναι όλα
I think you would do well with them	Νομίζω ότι θα τα πήγαινες καλά μαζί τους
A shiver ran down the length of my back	Ένα ρίγος διαπέρασε το μήκος της πλάτης μου
I could not think of myself as a husband	Δεν μπορούσα να σκεφτώ τον εαυτό μου ως σύζυγο
I promise no one will hurt you	Υπόσχομαι ότι κανείς δεν θα σε πληγώσει
I would say yes it is	Θα έλεγα ναι είναι
I hope you liked the recipe	Ελπίζω να σας άρεσε η συνταγή
I thought it would be difficult	Νόμιζα ότι θα ήταν δύσκολο
I mean, this is just a common life	Θέλω να πω, αυτή είναι απλώς κοινή ζωή
I also saw that you submitted a new research paper	Είδα επίσης ότι υποβάλατε μια νέα ερευνητική εργασία
I think we came very close	Νομίζω ότι πλησιάσαμε πολύ
I had not been able to see them	Δεν είχα καταφέρει να τους δω
I recognized you by your smell	Σε αναγνώρισα από τη μυρωδιά σου
I expect they will call you very soon	Περιμένω ότι θα σας καλέσουν πολύ σύντομα
I had to leave tonight	Έπρεπε να φύγω απόψε
I felt safe holding the gun	Ένιωθα ασφαλής κρατώντας το όπλο
Of course I did not believe it	Δεν το πίστευα φυσικά
All I need to do is get out of this room	Το μόνο που χρειάζεται είναι να βγω από αυτό το δωμάτιο
A black high school terrorist	Ένας μαύρος τρομοκράτης γυμνασίου
I took a deep breath and then another	Πήρα μια βαθιά ανάσα και μετά άλλη μια
I answered in the affirmative	Απάντησα καταφατικά
A life goes through her mind	Μια ζωή περνάει από το μυαλό της
I have not lost my faith	Δεν έχω χάσει την πίστη μου
I think he became super cute	Νομίζω ότι έγινε σούπερ χαριτωμένος
I did all this to save you	Όλα αυτά τα έκανα για να σε σώσω
I have not been back here for a long time	Δεν έχω επιστρέψει εδώ για πολύ καιρό
I was not even sure it was true	Δεν ήμουν σίγουρος ότι ήταν καν αληθινή
I exchanged a look with my father	Αντάλλαξα μια ματιά με τον πατέρα μου
I am at the end of my strength	Είμαι στο τέλος των δυνάμεών μου
I have explained myself	Έχω εξηγήσει μόνος μου
I want to be in shape, physically and mentally	Θέλω να είμαι σε φόρμα, σωματικά και ψυχικά
I did not even have time to think my own thoughts	Δεν πρόλαβα καν να σκεφτώ τις δικές μου σκέψεις
I did not dispute it	Δεν το αμφισβήτησα
A break from the pain would be so nice	Ένα διάλειμμα από τον πόνο θα ήταν τόσο ωραίο
I did not know which was worse	Δεν ήξερα ποιο ήταν χειρότερο
I was carried away when he came	Είχα παρασυρθεί στο άλλο πέρα ​​όταν ήρθε
A line that better not dare to cross	Μια γραμμή που καλύτερα να μην τολμήσει να περάσει
I took some photos on the street here	Τράβηξα μερικές φωτογραφίες στο δρόμο εδώ
I have to be there at eight	Πρέπει να είμαι εκεί στις οκτώ
A corresponding computer program is being developed	Αναπτύσσεται αντίστοιχο πρόγραμμα υπολογιστή
I push the door to open wider	Σπρώχνω την πόρτα να ανοίξει ευρύτερα
I just could not stand it anymore	Απλώς δεν άντεχα άλλο
The battle is united	Η μάχη είναι ενωμένη
I can see them in the forest	Μπορώ να τους δω στο δάσος
I think that is all its beauty	Νομίζω ότι αυτή είναι η όλη ομορφιά του
A successful one, yes	Ένα επιτυχημένο, ναι
I woke up in another hospital bed	Ξύπνησα σε άλλο κρεβάτι νοσοκομείου
The song served as the opening of the ceremony	Το τραγούδι χρησίμευσε ως το άνοιγμα της τελετής
I could not see the screen	Δεν μπορούσα να δω την οθόνη
This subsequent work was never completed	Αυτή η μεταγενέστερη εργασία δεν ολοκληρώθηκε ποτέ
The same thing happened to me today	Μου συνέβη το ίδιο σήμερα
A black curtain covered a large wall	Μια μαύρη κουρτίνα κάλυπτε έναν μεγάλο τοίχο
I knew you had it in you	Ήξερα ότι το είχες μέσα σου
I never realized it was so	Ποτέ δεν κατάλαβα ότι ήταν έτσι
I have already come twice	Ήρθα ήδη δύο φορές
I stop adjusting my eyes	Σταματάω να προσαρμόζω τα μάτια μου
Thank you for your concern for me	Σας ευχαριστώ για την ανησυχία που δείχνετε για μένα
I can tell them about our bands	Μπορώ να τους πω για τις μπάντες μας
I would like your presence at dinner	Θα ήθελα την παρουσία σας στο δείπνο
I am very interested in becoming a pilot	Με ενδιαφέρει πολύ να γίνω πιλότος
He has a beautiful face of light	Έχει ένα όμορφο πρόσωπο φωτός
I could see the two shady figures more clearly now	Μπορούσα να δω τις δύο σκιερές φιγούρες πιο καθαρά τώρα
I saw my father rolling his eyes	Είδα τον πατέρα μου να γουρλώνει τα μάτια του
I would call him at some point	Θα του τηλεφωνούσα κάποια στιγμή
I lived there for a while	Έζησα εκεί για λίγο
One habit is next on my list	Μια συνήθεια είναι η επόμενη στη λίστα μου
This is an exciting tour de force	Αυτό είναι ένα συναρπαστικό tour de force
I have not forgiven myself for leaving three months ago	Δεν έχω συγχωρήσει τον εαυτό μου που έφυγα πριν από τρεις μήνες
I felt the need to look different today	Ένιωσα την ανάγκη να φαίνομαι διαφορετικός σήμερα
I hurried into the store	Μπήκα βιαστικά στο κατάστημα
I got back on my feet	Ανέβηκα ξανά στα πόδια μου
I do not write poems	Δεν γράφω ποιήματα
I had to get away from people	Έπρεπε να ξεφύγω από τους ανθρώπους
I breathed with difficulty to calm down	Ανέπνευσα με δυσκολία για να ηρεμήσω
The stop action is electrical throughout	Η δράση στοπ είναι ηλεκτρική καθ' όλη τη διάρκεια
I kept asking but they did not tell me what happened	Ρωτούσα συνέχεια αλλά δεν μου έλεγαν τι έγινε
I like it more though	Μου αρέσει περισσότερο όμως
I pulled back breathlessly	Τραβήχτηκα πίσω με κομμένη την ανάσα
I went out to the bedroom ready to fight	Βγήκα στην κρεβατοκάμαρα έτοιμη να τσακωθώ
I was also single and I did not mind meeting someone	Ήμουν επίσης single και δεν με πείραζε να γνωρίσω κάποιον
I knew it and it did not bother me	Το ήξερα και δεν με ενοχλούσε
I am a submission assistant today	Είμαι σήμερα βοηθός υποβολής
I decide to follow her	Αποφασίζω να την ακολουθήσω
Suddenly I am very stiff and in pain	Ξαφνικά είμαι πολύ άκαμπτος και πονάω
A murmur of voices stopped	Ένα μουρμουρητό φωνών σταμάτησε
I knew he was disappointed in me	Ήξερα ότι ήταν απογοητευμένος από εμένα
I just had a different vision for our future	Απλώς είχα ένα διαφορετικό όραμα για το μέλλον μας
I was just waiting for the harvest to take place	Απλώς περίμενα να γίνει η συγκομιδή
I somehow got back to normal	Κάπως επανήλθα στην κανονικότητα
I did not want to be near him	Δεν ήθελα να είμαι κοντά του
Too bad you will not be there to see it	Κρίμα που δεν θα είσαι εκεί για να το δεις
I will give credit where credit is due	Θα δώσω πίστωση όπου οφείλονται πίστωση
I had it all for me	Τον είχα όλο για μένα
I began to wonder if it was okay	Άρχισα να αναρωτιέμαι αν ήταν καλά
I pulled the paper out of the rubber	Τράβηξα το χαρτί από το λάστιχο
I stopped and turned towards him	Σταμάτησα και γύρισα προς το μέρος του
I had gone to her house for coffee	Είχα πάει σπίτι της για καφέ
I promise, it was good though	Το υπόσχομαι, ήταν καλό όμως
F, but something was different for him	Φ, αλλά κάτι γι' αυτόν ήταν διαφορετικό
I will come back to change my clothes	Θα επιστρέψω για να αλλάξω το ντύσιμο
I went to the closet	Πήγα προς την ντουλάπα
I was just very stubborn	Ήμουν απλώς πολύ πεισματάρης
The election was definitely an achievement	Οι εκλογές ήταν σίγουρα ένα επίτευγμα
I had so much work to do	Είχα τόση δουλειά να κάνω
I will not feel this pain again	Δεν θα νιώσω ξανά αυτόν τον πόνο
I could not stand it	Δεν θα το άντεχα
I uploaded a number, you definitely should too	Ανέβασα ένα νούμερο, σίγουρα θα έπρεπε και εσύ
I never thought of a career for myself	Δεν σκέφτηκα ποτέ μια καριέρα για τον εαυτό μου
I do not have a charming prince	Δεν έχω πρίγκιπα γοητευτικό
I never liked formal education	Ποτέ δεν μου άρεσε η επίσημη εκπαίδευση
I can not literally control myself	Δεν μπορώ κυριολεκτικά να συγκρατήσω τον εαυτό μου
I asked him why, but he could not tell me	Τον ρώτησα γιατί, αλλά δεν μπορούσε να μου πει
A population or census will follow soon	Σύντομα θα ακολουθήσει πληθυσμός ή απογραφή
A bright new thing	Ένα φωτεινό νέο πράγμα
I did not add anything else	Δεν πρόσθεσα τίποτα άλλο
I have one more question to ask	Έχω να ρωτήσω κάτι ακόμα
I can not see her face	Δεν μπορώ να δω το πρόσωπό της
I should not have heard him	Δεν έπρεπε να τον είχα ακούσει
A light knock on the door made him turn	Ένα ελαφρύ χτύπημα στην πόρτα τον έκανε να γυρίσει
I have made it my home	Το έχω κάνει και σπίτι μου
Bush did not do so when he first ran for president	Ο Μπους δεν το έκανε όταν πρωτοέθεσε υποψηφιότητα για πρόεδρος
I think that's what we're dealing with here	Νομίζω ότι με αυτό έχουμε να κάνουμε εδώ
I did not have a watch or a telephone	Δεν είχα ρολόι ή τηλέφωνό μου
I just decided to wait	Αποφάσισα απλώς να περιμένω
I was angry that he agreed	Θύμωσα που συμφώνησε
A dead man who walked if he ever existed	Ένας νεκρός που περπατούσε αν ποτέ υπήρχε
I came up with two reasons	Κατέληξα σε δύο λόγους
I did not want him to see me differently	Δεν ήθελα να με βλέπει διαφορετικά
A friend of mine told me she was in town	Μια φίλη μου είπε ότι ήταν στην πόλη
I saw no alternative but to agree	Δεν έβλεπα άλλη εναλλακτική από το να συμφωνήσω
Probably should	Μάλλον θα έπρεπε
I like to achieve things	Μου αρέσει να πετυχαίνω πράγματα
I can not stay there anymore	Δεν μπορώ να μείνω άλλο εκεί
I had one foot here and one foot there	Είχα ένα πόδι εδώ και ένα πόδι εκεί
I can not keep thinking about them	Δεν μπορώ να συνεχίσω να τους σκέφτομαι
I did not mind immersing myself much in the water	Δεν με πείραξε να βυθιστώ πολύ στο νερό
I let my gaze stay, breaking the rule	Άφησα το βλέμμα μου να μείνει, παραβιάζοντας τον κανόνα
I did not think much about my hidden talent that night	Δεν σκέφτηκα πολύ το κρυφό μου ταλέντο εκείνο το βράδυ
I can sell it to the commissioners	Μπορώ να το πουλήσω στους επιτρόπους
I would have picked you up last summer	Θα σε είχα πάρει το περασμένο καλοκαίρι
I was sure they could only be one thing	Ήμουν σίγουρος ότι θα μπορούσαν να είναι μόνο ένα πράγμα
I have to do my job	Πρέπει να ασχοληθώ με τη δουλειά μου
I never saw the body	Δεν είδα ποτέ το σώμα
However, I tried to make myself look confident	Ωστόσο, προσπάθησα να κάνω τον εαυτό μου να φανεί σίγουρος
They did not have children	Δεν έκαναν παιδιά
I know she is a medical student	Ξέρω ότι είναι φοιτήτρια που σπουδάζει ιατρική
All the women and children on board were missing	Όλες οι γυναίκες και τα παιδιά που επέβαιναν στο πλοίο χάθηκαν
I do not eat candy, it makes me sick	Δεν τρώω καραμέλα, με αρρωσταίνει
I feel that it would bring some course to the present	Νιώθω ότι θα έφερνε κάποια πορεία στο παρόν
A door opens wider than ever	Μια πόρτα ανοίγει πιο διάπλατα από ποτέ
I walked slowly towards the TV	Προχώρησα αργά προς την τηλεόραση
One of the chest injuries penetrated his lung	Ένα από τα τραύματα στο στήθος διαπέρασε τον πνεύμονά του
I think it is set up	Νομίζω ότι στήνεται
I look forward to sharing it with the world	Ανυπομονώ να το μοιραστώ με τον κόσμο
I crave an audience and a lot of beer	Λαχταρώ ένα κοινό και πολλή μπύρα
Everyone does their job	Κάθε άνθρωπος κάνει τη δουλειά του
The defense must be ready for any eventuality	Η άμυνα πρέπει να είναι έτοιμη για κάθε ενδεχόμενο
I was worried that I thought she was his mother	Ανησύχησα ότι νόμιζα ότι ήταν η μητέρα του
I have to finish this volume	Πρέπει να τελειώσω αυτόν τον τόμο
I could not take care of her	Δεν μπορούσα να τη φροντίσω
I tried to pray and I could not	Προσπάθησα να προσευχηθώ και δεν μπορούσα
I think it's one of my best	Νομίζω ότι είναι ένα από τα καλύτερα μου
I jumped on my bed and burst into tears	Πετάχτηκα στο κρεβάτι μου και ξέσπασα σε κλάματα
I did not sleep well last night	Δεν κοιμήθηκα καλά χθες το βράδυ
Many of my people are afraid of progress	Πολλοί από τους ανθρώπους μου φοβούνται την πρόοδο
I could only understand it in a general sense	Μπορούσα να το καταλάβω μόνο με μια γενική έννοια
I did not wake you up to fight	Δεν σε ξύπνησα για να τσακωθείς
I knew you would be him	Το ήξερα ότι θα ήσουν αυτός
I wish we could help her too	Μακάρι να μπορούσαμε να τη βοηθήσουμε κι εμείς
I could see them starting to testify	Μπορούσα να τους δω να αρχίζουν να καταθέτουν
I promise to stay calm	Υπόσχομαι να μείνω ήσυχος
I needed the challenge	Χρειαζόμουν την πρόκληση
I can not promise much	Δεν μπορώ να υποσχεθώ πολλά
I answered no, but he did not believe me	Απάντησα όχι, αλλά δεν με πίστευε
I did not feel bad that I did not tell him	Δεν ένιωσα άσχημα που δεν του το είπα
I was denied entry to both of these institutions	Μου αρνήθηκαν την είσοδο και στα δύο αυτά ιδρύματα
I have to cook dinner for my husband	Πρέπει να μαγειρέψω δείπνο για τον άντρα μου
A story he had never used	Μια ιστορία που δεν είχε χρησιμοποιήσει ποτέ
I waited until he fell asleep before I took off my clothes	Περίμενα μέχρι να αποκοιμηθεί πριν βγάλω το ρούχο
I should not have seen them again	Δεν έπρεπε να τους ξαναδώ
I cried with laughter	Έκλαψα από τα γέλια
I begin these last steps	Ξεκινώ αυτά τα τελευταία βήματα
I have danced with him very often	Έχω χορέψει μαζί του πολύ συχνά
A family member can be a good place to start	Ένα μέλος της οικογένειας μπορεί να είναι ένα καλό μέρος για να ξεκινήσετε
I take another look at his face	Ρίχνω ξανά μια ματιά στο πρόσωπό του
I still intend to get into that	Ακόμα σκοπεύω να μπω σε αυτό
I could not see anything clearly	Δεν μπορούσα να δω τίποτα καθαρά
His move was defeated	Η κίνησή του ηττήθηκε
I should not have let her see me	Δεν έπρεπε να την αφήσω να με δει
I obey all the laws of the state	Τηρώ όλους τους νόμους του κράτους
I managed to escape, but they followed me	Κατάφερα να ξεφύγω, αλλά με ακολούθησαν
I was pretty curious about that	Ήμουν αρκετά περίεργος για αυτό
I think they describe our day perfectly	Νομίζω ότι περιγράφουν τέλεια τη μέρα μας
I have a villa right on the street	Έχω μια βίλα ακριβώς στο δρόμο
Some friends looked at it	Κάποιοι φίλοι το κοίταξαν
Combination of consistent quality and attractive appearance in one	Συνδυασμός σταθερής ποιότητας και ελκυστικής εμφάνισης σε ένα
I could never hesitate again	Δεν θα μπορούσα ποτέ να διστάσω ξανά
I know this is the other big concern	Ξέρω ότι αυτή είναι η άλλη μεγάλη ανησυχία
I prefer to take a taxi to the airport	Προτιμώ να πάρω ταξί για το αεροδρόμιο
I knew something was wrong	Ήξερα ότι κάτι συνέβαινε
I saw you as soon as you came out the back door	Σε είδα μόλις βγήκες από την πίσω πόρτα
I would never work for the weapons industry	Δεν θα δούλευα ποτέ για τη βιομηχανία όπλων
I bit my lips very irritated	Δάγκωσα τα χείλη μου δυνατά εκνευρισμένη
I just wore this outfit	Μόλις φόρεσα αυτό το ρούχο
I'm excited and scared to start sewing	Βρίσκομαι ενθουσιασμένη και φοβάμαι να ξεκινήσω το ράψιμο
I think we have a tiring day tomorrow	Νομίζω ότι αύριο έχουμε κουραστική μέρα
I was his favorite student	Ήμουν ο αγαπημένος του μαθητής
I know you can hear us	Ξέρω ότι μπορείς να μας ακούσεις
I met a friend of mine	Συναντήθηκα με έναν φίλο μου
I wore a pink shirt at school and at work	Φορούσα ένα ροζ πουκάμισο στο σχολείο και στη δουλειά
I can not imagine what keeps him	Δεν μπορώ να φανταστώ τι τον κρατάει
I found them both asleep in the crew cabin	Τους βρήκα και τους δύο κοιμισμένους στην καμπίνα του πληρώματος
I felt much better when the door closed	Ένιωσα πολύ καλύτερα όταν έκλεισε η πόρτα
I did not know how to handle this	Δεν ήξερα πώς να το χειριστώ αυτό
I had to see it to the end	Έπρεπε να το δω μέχρι το τέλος
I cried all day, every day	Έκλαιγα όλη μέρα, κάθε μέρα
A fresh cigarette was pressed between his tight lips	Ένα φρέσκο ​​τσιγάρο πιέστηκε ανάμεσα στα σφιγμένα χείλη του
I hate being pressured into things	Μισώ να με πιέζουν σε πράγματα
I had nothing to lose, not really	Δεν είχα τίποτα να χάσω, όχι πραγματικά
A week had already passed	Είχε ήδη περάσει μια εβδομάδα
I thought it was perfect	Νόμιζα ότι ήταν τέλεια
I helped him walk a little	Τον βοήθησα να περπατήσει λίγο
Everyone needs to keep it	Χρειάζεται όλοι να το φυλάνε
I almost did not cover my tracks	Δεν κάλυψα σχεδόν τα ίχνη μου
I think he loves you too	Νομίζω ότι σε αγαπάει επίσης
I went out to see what was happening	Βγήκα να δω τι συμβαίνει
I hear it all in my mind all the time	Τα ακούω όλα στο μυαλό μου όλη την ώρα
I would never write this song now	Δεν θα έγραφα ποτέ αυτό το τραγούδι τώρα
I lost them so unexpectedly	Τα έχασα τόσο απροσδόκητα
I crush them all together and boil them	Τα θρυμματίζω όλα μαζί και τα βράζω
I keep moving as it progresses	Συνεχίζω να κινούμαι καθώς προχωράει
I noticed a scratch on her face	Παρατήρησα μια γρατσουνιά στο πρόσωπό της
I could not imagine doing anything else	Δεν μπορούσα να φανταστώ να κάνω κάτι άλλο
There was some transportation by sea	Υπήρχε κάποια μεταφορά μέσω θαλάσσης
I was also extremely tired	Ήμουν επίσης εξαιρετικά κουρασμένος
I needed a stronger position in the supernatural world	Χρειαζόμουν μια ισχυρότερη θέση στον υπερφυσικό κόσμο
Everything about it was different	Τα πάντα για αυτό ήταν διαφορετικά
A very different ending	Ένα πολύ διαφορετικό τέλος
I learned everything about you	Τα έμαθα όλα για σένα
Looks like I forgot how to do it	Φαίνεται ότι ξέχασα πώς να το κάνω
I was starting to run out of clothes here	Είχα αρχίσει να μου τελειώνουν τα ρούχα εδώ
I believe that nothing is lost	Πιστεύω ότι τίποτα δεν πάει χαμένο
I hope his outfit keeps him warm	Ελπίζω το ντύσιμό του να τον κρατάει ζεστό
Two people were killed	Δύο άνθρωποι σκοτώθηκαν
A voice speaks to him, it sounds familiar	Μια φωνή του μιλάει, ακούγεται οικεία
Thank you for taking the time to read it	Σας ευχαριστώ που αφιερώσατε χρόνο για να το διαβάσετε
I have different sides	Έχω διαφορετικές πλευρές
I put everything in it	Τοποθέτησα τα πάντα σε αυτό
I saw the agony of my people	Είδα την αγωνία των ανθρώπων μου
I can hear your heart beating	Μπορώ να ακούσω την καρδιά σου να χτυπά
I just got behind it	Μόλις με πήραν πίσω από αυτό
This work significantly delayed its completion	Αυτή η εργασία καθυστέρησε σημαντικά την ολοκλήρωσή της
I thought you had given up	Νόμιζα ότι το είχες παρατήσει
I went online and started searching the internet	Μπήκα στο διαδίκτυο και άρχισα να ψάχνω στο διαδίκτυο
I also wanted to explain my point	Ήθελα επίσης να επεξηγήσω την άποψή μου
I can not force myself to return to my room	Δεν μπορώ να αναγκάσω τον εαυτό μου να επιστρέψει στο δωμάτιό μου
I lived in fear of getting on the scales	Έζησα με τον φόβο μήπως ανέβω στη ζυγαριά
I ask for prayers for a successful outcome and recovery	Ζητώ προσευχές για επιτυχή έκβαση και ανάρρωση
He was arrested twice for his illegal activities	Συνελήφθη δύο φορές για τις παράνομες δραστηριότητές του
A female voice is heard	Ακούγεται μια γυναικεία φωνή
I grew up in such a political world	Μεγάλωσα σε έναν τέτοιο πολιτικό κόσμο
I should be mature about that	Θα έπρεπε να είμαι ώριμος για αυτό
I did a little back though	Έκανα λίγο πίσω όμως
I remembered so much	Θυμήθηκα τόσα
I just enjoyed a very good movie	Μόλις απόλαυσα μια πολύ καλή ταινία
I did not sleep much last night	Δεν κοιμήθηκα πολύ χθες το βράδυ
I could say more next week	Θα μπορούσα να πω περισσότερα την επόμενη εβδομάδα
I train my ears to the open door	Εκπαιδεύω τα αυτιά μου προς την ανοιχτή πόρτα
Many different dishes to choose from	Πολλά διαφορετικά πιάτα για να διαλέξετε
I decided to start eating better and exercising	Αποφάσισα να αρχίσω να τρώω καλύτερα και να γυμνάζομαι
A knee or heel or an elbow	Ένα γόνατο ή μια φτέρνα ή έναν αγκώνα
I can not do that, of course, but she could	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό, φυσικά, αλλά εκείνη μπορούσε
I was very, very aware of my teeth	Είχα πολύ, πολύ επίγνωση των δοντιών μου
I prefer desire to pleasure	Προτιμώ την επιθυμία από την ευχαρίστηση
I took a step towards the monster holding my mom	Έκανα ένα βήμα προς το τέρας που κρατούσε τη μαμά μου
I still like the soup	Μου αρέσει ακόμα η σούπα
I tried to escape once but did not get far	Προσπάθησα να ξεφύγω μια φορά αλλά δεν έφτασα μακριά
I hate the feeling of blood	Μισώ την αίσθηση του αίματος
I wish she could look as young as you	Μακάρι να μπορούσε να φαίνεται τόσο νέα όσο εσύ
I am grateful for what you are doing for me	Είμαι ευγνώμων για αυτό που κάνετε για μένα
I paid the price for this gift	Πλήρωσα το τίμημα για αυτό το δώρο
Many of them are in nature	Πολλά από αυτά είναι στη φύση
I do not want to go to the funeral	Δεν θέλω να πάω στην κηδεία
I bit my lip so as not to cry	Δάγκωσα τα χείλη μου για να μην κλάψω
I want absolute devotion	Θέλω απόλυτη αφοσίωση
I had almost forgotten this sad event	Είχα σχεδόν ξεχάσει αυτό το θλιβερό γεγονός
I could not read his face	Δεν μπορούσα να διαβάσω το πρόσωπό του
The improved facilities attracted many new members	Οι βελτιωμένες εγκαταστάσεις προσέλκυσαν πολλά νέα μέλη
Many of the works have since been forgotten	Πολλά από τα έργα έχουν έκτοτε ξεχαστεί
I hear the glass start to crack	Ακούω το ποτήρι να αρχίζει να ραγίζει
I also saw the photos	Έβλεπα και τις φωτογραφίες
I immediately started going to the elevator	Αμέσως άρχισα να πηγαίνω προς το ασανσέρ
I started my ascent	Άρχισα την ανοδική μου ανάβαση
I thanked her anyway	Την ευχαρίστησα πάντως
I made an agreement with the sailor	Έκανα μια συμφωνία με τον ναύτη
I told him we would do it next time	Του είπα ότι την επόμενη φορά θα το κάνουμε
A guard opened the door for her	Της άνοιξε ένας φρουρός
I got another beer for myself	Πήρα κι άλλη μπύρα στον εαυτό μου
Thousands of people were killed	Χιλιάδες άνθρωποι θανατώθηκαν
The song spent a week on the chart	Το τραγούδι πέρασε μια εβδομάδα στο chart
I remember it because every time I feel the same	Το θυμάμαι γιατί κάθε φορά νιώθω το ίδιο
I want you to make love to me now	Θέλω να με κάνεις έρωτα τώρα
A little further on and the dashboard is really moving away	Λίγο πιο μπροστά και το ταμπλό πραγματικά απομακρύνεται
I came here to oversee the transition	Ήρθα εδώ για να επιβλέπω τη μετάβαση
A movie was playing on the screen	Μια ταινία έπαιζε στην οθόνη
I hated myself for putting my parents in it	Μισούσα τον εαυτό μου που έβαλα τους γονείς μου σε αυτό
One advantage of age is repetition	Ένα πλεονέκτημα της ηλικίας είναι η επανάληψη
A pleasure that would go extremely well	Μια απόλαυση που θα πήγαινε εξαιρετικά
I really hoped it was not permanent	Πραγματικά ήλπιζα ότι δεν ήταν μόνιμο
I hope this trend continues until the end	Ελπίζω αυτή η τάση να συνεχιστεί μέχρι το τέλος
I was very proud of the living room	Ήμουν ιδιαίτερα περήφανος για το καθιστικό
I looked over my shoulder	Κοίταξα πάνω από τον ώμο μου
I would never forgive myself if something happened to you	Δεν θα συγχωρούσα ποτέ τον εαυτό μου αν σου συνέβαινε κάτι
I looked at his face	Κοίταξα το πρόσωπό του
I'm starting this weekend	Ξεκινάω αυτό το Σαββατοκύριακο
I think it's a series of dates	Νομίζω ότι είναι με σειρά ημερομηνιών
I had to stay awake to watch her	Έπρεπε να μείνω ξύπνιος για να την παρακολουθήσω
I want the halves in front	Θέλω τα μισά μπροστά
Thanks, but not enough	Ευχαριστώ, αλλά όχι αρκετά
I did not know what that could be	Δεν ήξερα πώς θα μπορούσε να είναι αυτό
I knew my words scared me	Ήξερα ότι τα λόγια μου τρόμαξαν
A baptism of fire brings out the best in us	Ένα βάπτισμα του πυρός βγάζει το καλύτερο μέσα μας
A big breath escaped her lips	Μια μεγάλη ανάσα ξέφυγε από τα χείλη της
I am not, however, without compassion	Δεν είμαι, ωστόσο, χωρίς συμπόνια
Fourteen vertical legs of the sky were also restored	Δεκατέσσερα κάθετα πόδια του ουρανού αποκαταστάθηκαν επίσης
The financial resources were not mentioned at all	Οι οικονομικοί πόροι δεν αναφέρθηκαν καθόλου
I am against the death penalty	Είμαι κατά της θανατικής ποινής
I had to go back to the airport	Έπρεπε να επιστρέψω στο αεροδρόμιο
I did not know that this was a fitness class	Δεν ήξερα ότι αυτό ήταν ένα μάθημα γυμναστικής
I did not understand that he was so stupid	Δεν κατάλαβα ότι ήταν τόσο ηλίθιος
I said a silent prayer for her safety	Είπα μια σιωπηλή προσευχή για την ασφάλειά της
I want to cry but my child is crying	Θέλω να κλάψω αλλά το παιδί μου κλαίει
I feel interesting and supportive	Νιώθω ενδιαφέρον και υποστηρικτικός
I can feel that something is watching me	Μπορώ να νιώσω ότι κάτι με παρακολουθεί
I bend down inside her, bringing my mouth to hers	Σκύβω μέσα της, φέρνοντας το στόμα μου προς το δικό της
He will not eat or drink anything	Δεν θα φάει ή θα πιει τίποτα
Her first international victory in the timing of the season	Η πρώτη της διεθνής νίκη στη χρονομέτρηση της σεζόν
I need the beach, the music and to have a good time	Χρειάζομαι την παραλία, τη μουσική και να περάσω καλά
I heard it yesterday	Το άκουσα χθες
I must not hug him though	Δεν πρέπει να τον αγκαλιάσω όμως
I was glad he was having fun	Χάρηκα που διασκέδαζε
The lighting was a combination of gas and electricity	Ο φωτισμός ήταν συνδυασμός φυσικού αερίου και ηλεκτρισμού
I did not know you knew him	Δεν ήξερα ότι τον ήξερες
I have not felt this way for years	Δεν ένιωθα έτσι εδώ και χρόνια
His arrangements are otherwise simple and graceful	Οι διευθετήσεις του είναι κατά τα άλλα λιτές και χαριτωμένα
So the first purpose was information	Ο πρώτος σκοπός λοιπόν ήταν η ενημέρωση
A short man came in	Ένας κοντός άντρας μπήκε μέσα
I did not know you were still together	Δεν ήξερα ότι ήσασταν ακόμα μαζί
I just know him through someone	Απλώς τον ξέρω μέσω κάποιου
I can not save anything without making costumes	Δεν μπορώ να εξοικονομήσω τίποτα χωρίς να κάνω παραγωγή κοστουμιών
I saw him walking home	Τον είδα να περπατάει σπίτι
I had to be honest with myself	Έπρεπε να είμαι ειλικρινής με τον εαυτό μου
I was alone this time	Ήμουν μόνος αυτή τη φορά
I missed him a lot yesterday	Μου έλειψε πολύ χθες
I missed that moment	Μου έλειψε εκείνη τη στιγμή
I would never leave my sister out of my sight	Δεν θα άφηνα ποτέ την αδερφή μου από τα μάτια μου
I gently pulled the bag	Τράβηξα απαλά το σάκο
I want to help, he said	Θέλω να βοηθήσω, είπε
I would like to feel that we were special	Θα ήθελα να νιώθω ότι ήμασταν ξεχωριστοί
I offered her a walk around the house, but she refused	Της πρότεινα μια βόλτα για το σπίτι, αλλά αρνήθηκε
I'm looking for a switch to turn on the lights	Ψάχνω για διακόπτη για να ανάψω τα φώτα
In fact, I'm a strict critic of it	Στην πραγματικότητα είμαι αυστηρός επικριτής του
I was lucky and they picked me up	Στάθηκα τυχερός και με σήκωσαν
I never have much contact with her	Ποτέ δεν έχω πολλή επαφή μαζί της
I will help you overcome	Θα σε βοηθήσω να ξεπεράσεις
I had to be protected somewhere	Έπρεπε να είμαι κάπου προστατευμένος
I had not met you yet	Δεν σε είχα γνωρίσει ακόμα
I saw something strange	Είδα κάτι περίεργο
I finished the book in two days	Τελείωσα το βιβλίο σε δύο μέρες
I turn on the light switch	Ανοίγω το διακόπτη φώτων
I started watching him watch them	Άρχισα να τον παρακολουθώ να τους παρακολουθεί
I ran and fell to my knees next to him	Έτρεξα και έπεσα στα γόνατα δίπλα του
I also smelled his blood	Μύριζα και το αίμα του
I did not know what it was like with limited space	Δεν ήξερα πώς ήταν με περιορισμένους χώρους
I know it's time for a change	Ξέρω ότι είναι ώρα για αλλαγή
I will see you in a month, master	Θα σε δω σε ένα μήνα, αφέντη
I had never been to the kitchen before	Δεν είχα ξαναπάει ποτέ στην κουζίνα
I left the girl then	Έφυγα από το κορίτσι τότε
I have nothing to eat	Δεν έχω τίποτα να φάω
We copy you on the ground	Σας αντιγράφουμε στο έδαφος
I had heard your story a thousand times now	Είχα ακούσει το παραμύθι σου χιλιάδες φορές τώρα
I know they did not just let us go	Ξέρω ότι δεν μας άφησαν απλώς να φύγουμε
I finally gave in and told him about the dream	Τελικά ενέδωσα και του είπα για το όνειρο
I did not want to tell you that	Δεν ήθελα να σου το πω αυτό
I just missed the first show of the day	Μόλις έχασα την πρώτη εκπομπή της ημέρας
I saw that you were so scared	Έβλεπα ότι φοβόσουν τόσο πολύ
I inhaled the scent of roses	Ανέπνευσα το άρωμα των τριαντάφυλλων
I love you all warmly	Σας αγαπώ όλους θερμά
I was looking in the wrong direction	Κοιτούσα προς τη λάθος κατεύθυνση
I could have killed him	Θα μπορούσα να τον είχα σκοτώσει
I was looking forward to seeing her parents	Ανυπομονούσα να τη δουν οι γονείς της
The engine fell from the aircraft during the flight	Ο κινητήρας έπεσε από το αεροσκάφος κατά την πτήση
I had to make my sister better	Έπρεπε να κάνω την αδερφή μου καλύτερη
I want a normal life	Θέλω μια κανονική ζωή
I have to get rid of it	Πρέπει να την ξεφορτωθώ
No enemy boats were found	Δεν βρέθηκαν εχθρικά σκάφη
I was happy for my girl this was definitely welcome	Χάρηκα για το κορίτσι μου αυτό ήταν σίγουρα ευπρόσδεκτο
I wasted some on the wood and threw a match	Σπατάλησα μερικά στο ξύλο και πέταξα ένα σπίρτο
A loud hum was heard throughout the house	Ένα δυνατό βουητό ακούστηκε σε όλο το σπίτι
The flesh is thick and white	Η σάρκα είναι παχιά και λευκή
I wish you good luck, dear	Σου εύχομαι καλή τύχη, αγαπητέ
I pulled her close to me and hugged her	Την τράβηξα κοντά μου και την αγκάλιασα
I put it in my ear and answered	Το έβαλα στο αυτί μου και απάντησα
I saw him sitting alone and thinking in his prison cell	Τον είδα να κάθεται μόνος του και να σκέφτεται στο κελί της φυλακής του
And they were watching me now	Και εμένα με παρακολουθούσαν τώρα
The latter also called him a prisoner of conscience	Ο τελευταίος τον ονόμασε και κρατούμενο συνείδησης
I was familiar with this game	Ήμουν εξοικειωμένος με αυτό το παιχνίδι
I can really like the feeling	Μπορεί πραγματικά να μου αρέσει το συναίσθημα
A look of determination appeared on his face	Ένα βλέμμα αποφασιστικότητας φάνηκε στο πρόσωπό του
I waited for him to cook my food from my ghost	Περίμενα να μαγειρέψει το φαγητό μου από το φάντασμά μου
I feel awkward, off step	Αισθάνομαι αδέξια, εκτός βήμα
I slept with her a couple of times	Κοιμήθηκα μαζί της μια-δυο φορές
I have done nothing but run in your fear	Δεν έχω κάνει τίποτα άλλο από το να τρέχω με τον φόβο σου
I was back a bit	Είχα γυρίσει κάπως
I know you consider yourself a smart woman	Ξέρω ότι θεωρείς τον εαυτό σου έξυπνη γυναίκα
I did not submit it and then I forgot to inform anyone	Δεν το κατέθεσα και μετά ξέχασα να ενημερώσω κανέναν
I waited a few seconds and removed it	Περίμενα μερικά δευτερόλεπτα και το αφαίρεσα
I think it was like playing with fire	Νομίζω ότι ήταν σαν να παίζεις με τη φωτιά
I tried to match my breath with his but I could not	Προσπάθησα να ταιριάξω την αναπνοή μου με τη δική του αλλά δεν τα κατάφερα
I know you had high hopes for the station	Ξέρω ότι είχατε μεγάλες ελπίδες για τον σταθμό
I wanted to know more about him	Ήθελα να μάθω περισσότερα για αυτόν
A person often turns blue as breathing stops	Ένα άτομο συχνά γίνεται μπλε καθώς διακόπτεται η αναπνοή
I am quite cordial and kind and in fact charming	Είμαι αρκετά εγκάρδιος και ευγενικός και μάλιστα γοητευτικός
I only have one of myself	Έχω μόνο έναν από τον εαυτό μου
I would have brought a bottle of water to celebrate	Θα είχα φέρει ένα μπουκάλι νερό για να το γιορτάσω
I could stop giving the impression that I was curious	Θα μπορούσα να σταματήσω να δημιουργώ την εντύπωση ότι είμαι περίεργος
I want to marry the red head	Θέλω να παντρευτώ το κόκκινο κεφάλι
I published my first book	Δημοσίευσα το πρώτο μου βιβλίο
A smaller corridor was waiting for us from their central space	Μας περίμενε ένας μικρότερος διάδρομος από τον κεντρικό τους χώρο
Suddenly I found myself in a very strange situation	Ξαφνικά βρέθηκα σε μια πολύ περίεργη κατάσταση
I love all kinds of toys, I will try any kind	Λατρεύω όλα τα είδη παιχνιδιών, θα δοκιμάσω οποιοδήποτε είδος
A woman selling men's clothing	Μια γυναίκα που πουλάει ανδρικά ρούχα
A sense of presence, something behind my shoulder	Μια αίσθηση παρουσίας, κάτι πίσω από τον ώμο μου
I need you in the office	Σε χρειάζομαι στο γραφείο
I was hoping it was instructions or something	Ήλπιζα ότι ήταν οδηγίες ή κάτι τέτοιο
A policeman pulled us and approached our vehicle	Ένας αστυνομικός μας τράβηξε και πλησίασε το όχημά μας
I could tear the house apart	Θα μπορούσα να σκίσω το σπίτι
I better go get dressed	Καλύτερα να πάω να ντυθώ
I hope you have a wonderful harvest to enjoy	Ελπίζω να έχετε μια υπέροχη σοδειά για να απολαύσετε
I left home, I made a life for myself	Έφυγα από το σπίτι, έφτιαξα μια ζωή για τον εαυτό μου
I can not give birth of course	Δεν μπορώ να γεννήσω φυσικά
I looked left and saw the tall tower of the cathedral	Κοίταξα αριστερά και είδα τον ψηλό πύργο του καθεδρικού ναού
I also have to take care of my brother	Πρέπει επίσης να προσέχω τον αδερφό μου
I have not said anything secretly	Δεν έχω πει τίποτα κρυφά
I did not like to tell them	Δεν μου άρεσε να τους το πω
I hope to return with boxes of baby clothes	Ελπίζω να επιστρέψω με κουτιά με βρεφικά ρούχα
I took another deep breath and let it pass	Πήρα άλλη μια βαθιά ανάσα και την άφησα να περάσει
I felt a wonderful emotion that I had him so close	Ένιωσα μια υπέροχη συγκίνηση που τον είχα τόσο κοντά
I put my salad on the table	Έβαλα τη σαλάτα μου στο τραπέζι
I sighed at the thought	Αναστέναξα με αυτή τη σκέψη
I spent many hours with this activity	Πέρασα πολλές ώρες με αυτή τη δραστηριότητα
I hit the metal frame	Χτύπησα τον μεταλλικό σκελετό
I see a lot ahead and a few more	Βλέπω πάρα πολλά μπροστά και λίγα άλλα
I lacked the energy to fully relate to her	Μου έλειπε η ενέργεια να σχετιστώ πλήρως μαζί της
I had loved my parents	Είχα αγαπήσει τους γονείς μου
I did not want to tell my father about my problem	Δεν ήθελα να πω στον πατέρα μου για το πρόβλημά μου
I go to the door of my living room	Πηγαίνω προς την πόρτα του καθιστικού μου
I should respect that	Θα έπρεπε να το σεβαστώ
I have learned a few things about being immortal	Έχω μάθει μερικά πράγματα για το να είμαι αθάνατος
I need you to be brave for me, big	Χρειάζομαι να είσαι γενναίος για μένα, μεγάλε
I knew he would kiss me	Ήξερα ότι θα με φιλούσε
Some of them looked wet from the rain	Μερικά από αυτά φαίνονταν υγρά από τη βροχή
I looked her in the eyes	Την κοίταξα στα μάτια
They contain one or two drops of oil	Περιέχουν μία ή δύο σταγόνες λαδιού
I have to save money on my books	Πρέπει να εξοικονομήσω χρήματα για τα βιβλία μου
I really could not understand what he was saying	Πραγματικά δεν μπορούσα να καταλάβω τι έλεγε
I would never take revenge on you	Δεν θα έπαιρνα ποτέ εκδίκηση εναντίον σου
A woman near the fireplace deflated	Μια γυναίκα κοντά στο τζάκι ξεφούσκωσε
I could not get it out of my mind	Δεν μπορούσα να το βγάλω από το μυαλό μου
Bush would be second or third	Ο Μπους θα ήταν δεύτερος ή τρίτος
I know you mean well	Ξέρω ότι εννοείς καλά
I have a ton left though	Μου έχει μείνει ένας τόνος όμως
I thought tonight would be better for me	Σκέφτηκα ότι απόψε θα ήταν καλύτερα για μένα
I need an assistant manager	Χρειάζομαι έναν βοηθό διευθυντή
I was in my mind	Ήμουν στο μυαλό μου
I always knew that food was low, money was scarce	Πάντα ήξερα ότι το φαγητό ήταν χαμηλό, τα χρήματα σπάνια
I could not stop vomiting until my stomach was empty	Δεν μπορούσα να σταματήσω να κάνω εμετό μέχρι να αδειάσει το στομάχι μου
I'm really sorry it has to be this way	Λυπάμαι πραγματικά που πρέπει να είναι έτσι
I was deeply shocked	σοκαρίστηκα βαθιά
I guess this is because he did not expect me to survive	Υποθέτω ότι αυτό οφείλεται στο ότι δεν περίμενε να επιβιώσω
I opened my senses to scan the room	Άνοιξα τις αισθήσεις μου για να σκανάρω το δωμάτιο
I watched him from the comfort of my corner	Τον παρακολουθούσα από την άνεση της γωνιάς μου
I decided to change it	Αποφάσισα να το αλλάξω
I give her what she wants	Της δίνω αυτό που θέλει
I just did not expect you to return so early	Απλώς δεν περίμενα να επιστρέψεις τόσο νωρίς
I was scared and scared	τρόμαξα και τρόμαξα
I just went through the moves	Απλώς πέρασα τις κινήσεις
He was born into a well-connected family	Γεννήθηκε σε μια καλά συνδεδεμένη οικογένεια
I threw it on the floor angry	Το πέταξα στο πάτωμα θυμωμένος
I held the diary tightly in one hand	Έσφιξα το ημερολόγιο σφιχτά στο ένα χέρι
A gold chain hung around his neck	Μια χρυσή αλυσίδα κρεμόταν στο λαιμό του
I looked for the best answers in my whole life	Αναζήτησα τις καλύτερες απαντήσεις σε όλη μου τη ζωή
I like to be comfortable	Μου αρέσει να είμαι άνετα
I know it wasn't all yours, but	Ξέρω ότι δεν ήταν όλα δικά σου, αλλά
I feel sad after reading what you have been through	Αισθάνομαι λυπημένος αφού διάβασα όσα έχετε περάσει
I wanted to beat him, to be the best	Ήθελα να τον κερδίσω, να γίνω ο καλύτερος
I believe there are more mysteries to be revealed	Πιστεύω ότι υπάρχουν περισσότερα μυστήρια που πρέπει να αποκαλυφθούν
I love the color red	Λατρεύω το κόκκινο χρώμα
I still have to decide	Πρέπει ακόμα να αποφασίσω
I had no idea what these places were	Δεν είχα ιδέα ποια ήταν αυτά τα μέρη
I reluctantly show her the new issue	Της δείχνω και με απροθυμία το νέο τεύχος
I was a restless boy	Ήμουν ένα ανήσυχο αγόρι
I did not see him again for another twenty years	Δεν τον ξαναείδα για άλλα είκοσι χρόνια
I really wanted to see them all	Ήθελα πολύ να τους δω όλους
I remembered that I returned to the party	Θυμήθηκα ότι επέστρεψα στο πάρτι
A hero would not see her son die	Ένας ήρωας δεν θα έβλεπε τον γιο της να πεθαίνει
I could not care	Δεν μπορούσα να με νοιάζει
I could see the glow of the fire below	Έβλεπα τη λάμψη της φωτιάς από κάτω
I had to get my key back	Έπρεπε να πάρω το κλειδί μου πίσω
I need to know what's going on	Πρέπει να μάθω τι συμβαίνει
I can see it in a reflection in the window	Μπορώ να τη δω σε μια αντανάκλαση στο παράθυρο
I took out my cell phone	Έβγαλα το κινητό μου
I sighed and pushed up	Αναστέναξα και έσπρωξα ψηλά
I was a bit cut	Είχα κοπεί κάπως
I can not forgive you	Δεν μπορώ να σας το συγχωρήσω
I'm talking about the story for a while	Μιλάω για την ιστορία για λίγο
I like going to your house	Μου αρέσει να πηγαίνω στο σπίτι σου
I have to have a reason for a particular case	Πρέπει να έχω έναν λόγο για μια συγκεκριμένη υπόθεση
I relaxed and allowed my mind to get ahead	Χαλάρωσα και επέτρεψα στο μυαλό μου να φτάσει μπροστά
Opportunity to work together	Ευκαιρία να συνεργαστούμε
I could not remember anything other than leaving my office	Δεν μπορούσα να θυμηθώ τίποτα πέρα ​​από την έξοδο από το γραφείο μου
I put myself in front of you at that time	Έβαλα τον εαυτό μου μπροστά σου εκείνη την ώρα
A full load of books on a single ship	Ένα πλήρες φορτίο βιβλίων σε ένα μόνο πλοίο
I go out and approach her	Βγαίνω έξω και την πλησιάζω
I want to show you something	θέλω να σου δείξω κάτι
I slipped it from the middle	Το γλίστρησα από τη μέση
A look at their mysteries is indeed rare	Μια ματιά στα μυστήρια τους είναι πράγματι σπάνια
I had forgotten school, everything	Είχα ξεχάσει το σχολείο, τα πάντα
A home, a promising artistic career and the value of yourself	Ένα σπίτι, μια πολλά υποσχόμενη καλλιτεχνική καριέρα και η αξία του εαυτού σας
I'm tired of trying to escape	Βαρέθηκα που προσπαθείς να ξεφύγεις
A true product of his time	Ένα αληθινό προϊόν της εποχής του
I decided to stay home, given the declining trend	Αποφάσισα να μείνω σπίτι, δεδομένης της πτωτικής τάσης
I wanted him to help me understand, but he did not	Ήθελα να με βοηθήσει να καταλάβω, αλλά δεν το έκανε
I did not give him a name	Δεν του έδωσα όνομα
I honestly did not know it, but these ideas attracted me	Ειλικρινά δεν το ήξερα, αλλά αυτές οι ιδέες με τράβηξαν
I just want you to be sure	Θέλω μόνο να είσαι σίγουρος
I do not envy the boy his position	Δεν ζηλεύω το αγόρι τη θέση του
I have things to take care of	Έχω πράγματα που πρέπει να τα φροντίσω
I gave her an ugly look	Της έριξα ένα άσχημο βλέμμα
I probably liked this game	Μου άρεσε μάλλον αυτό το παιχνίδι
First I have to make some radio calls	Πρώτα πρέπει να κάνω μερικές ραδιοφωνικές κλήσεις
I love cheese and tomatoes	Λατρεύω το τυρί και την ντομάτα
A pile of papers was on top of him	Ένας σωρός από χαρτιά βρισκόταν από πάνω του
Outbreaks appear to be exacerbated during late winter and early spring	Τα κρούσματα εμφανίζονται συνήθως στα τέλη του χειμώνα και στις αρχές της άνοιξης
I looked around for a second	Κοίταξα γύρω μου για ένα δευτερόλεπτο
I got angry very often and very quickly	Θύμωσα πολύ συχνά και πολύ γρήγορα
I really needed a mentor and a friend	Χρειαζόμουν πολύ έναν μέντορα και έναν φίλο
I wish it was to help me	Μακάρι να ήταν για να με βοηθήσει
I put on my shirt and boots	Φόρεσα το πουκάμισό μου και τις μπότες μου
I have to find my food	Πρέπει να βρω το φαγητό μου
I really hoped we would not be hiding in there	Ήλπιζα πραγματικά ότι δεν θα κρυβόμασταν εκεί μέσα
I knew where this place was	Ήξερα πού ήταν αυτό το μέρος
I was the first player to arrive again this morning	Ήμουν ο πρώτος παίκτης που έφτασα ξανά σήμερα το πρωί
I need to know that the ship is fully operational	Πρέπει να ξέρω ότι το πλοίο είναι πλήρως λειτουργικό
Sources differ somewhat about what exactly went wrong	Οι πηγές διαφέρουν κάπως σχετικά με το τι ακριβώς πήγε στραβά
I know exactly the place for her	Ξέρω ακριβώς το μέρος για αυτήν
Jewish women and children had to be persecuted	Οι γυναίκες και τα παιδιά των Εβραίων έπρεπε να διωχθούν
I just wondered if it was up	Απλώς αναρωτήθηκα αν ήταν επάνω
I used to get wet all the time	Συνήθιζα να βρέχομαι συνέχεια
I draw the line from here on out	Τραβώ τη γραμμή από εδώ και πέρα
I created them for people	Τα δημιουργούσα για ανθρώπους
I will lose you	Θα σε χάσω
I had to catch him and shove him inside	Έπρεπε να τον πιάσω και να τον χώσω μέσα
I fall somewhere in the middle of this spectrum	Πέφτω κάπου στη μέση αυτού του φάσματος
A lengthy but occasional investigation did not reveal common interests	Μια μακρά, αλλά περιστασιακή έρευνα δεν αποκάλυψε κοινά συμφέροντα
I will do all this in these last days	Όλα αυτά θα τα κάνω αυτές τις τελευταίες μέρες
I finally found a job	Επιτέλους βρήκα δουλειά
I hope you like my prologue	Ελπίζω να σας αρέσει ο πρόλογός μου
I knew you would save me	Ήξερα ότι θα με σώσεις
I was an ordinary girl, no one special	Ήμουν ένα συνηθισμένο κορίτσι, κανένας ιδιαίτερος
I was just continuing to do well in it	Απλώς συνέχιζα την καλή απόδοση σε αυτό
Louis had only fifty cents	Louis είχαν μόνο πενήντα σεντς
A future of love	Ένα μέλλον αγάπης
I just want to get rid of it	Απλώς θέλω να απαλλαγώ από αυτό
I will read the file you wrote	Θα διαβάσω το αρχείο που γράψατε
I learned almost nothing about who she is now	Δεν έμαθα σχεδόν τίποτα για το ποια είναι τώρα
He was driving a pair of stones	Οδηγούσε ένα ζευγάρι πέτρες
One hundred things more, at least	Εκατό πράγματα περισσότερα, τουλάχιστον
I'm very upset about that	Είμαι πολύ στενοχωρημένος γι' αυτό
I felt the familiar momentum of excitement	Ένιωσα τη γνωστή ορμή του ενθουσιασμού
I can control it myself	Μπορώ να το ελέγξω μόνος μου
You are your own strength	Είστε η δική σας δύναμη
I came out here to be alone	Βγήκα εδώ για να είμαι μόνος
I eat a lot of bread and pasta	Τρώω πολύ ψωμί και ζυμαρικά
I do not dispute it even for a moment	Δεν το αμφισβητώ ούτε στιγμή
The uprising was suppressed by the army	Η εξέγερση καταπνίγηκε από τον στρατό
I know they set me free and clear	Ξέρω ότι με άφησαν ελεύθερο και ξεκάθαρο
I resist the urge to turn around and look at him	Αντιστέκομαι στην παρόρμηση να γυρίσω και να τον κοιτάξω
I wanted to thank you personally	Ήθελα να σας ευχαριστήσω προσωπικά
I am inspired by colors, the environment and other artists	Εμπνέομαι από τα χρώματα, το περιβάλλον και άλλους καλλιτέχνες
I sucked a hundred times	Ήμουν εκατό φορές χάλια
I would forget the smell of it	Θα ξεχνούσα τη μυρωδιά του
There is an illustration following this scene	Υπάρχει μια απεικόνιση που ακολουθεί αυτή τη σκηνή
I could see the smile in his gray eyes	Έβλεπα το χαμόγελο στα γκρίζα μάτια του
I had to rebuild a good part of it	Έπρεπε να ξαναφτιάξω ένα καλό κομμάτι από αυτό
I was a leader and he ignored my talents	Ήμουν αρχηγός και αγνόησε τα ταλέντα μου
I think that put her in a difficult position	Νομίζω ότι την έφερε σε δύσκολη θέση
I see it and I like it	Το βλέπω και μου αρέσει
I tried to keep myself focused	Προσπάθησα να κρατήσω τον εαυτό μου για να εστιάσω
I believe in this like few other ideas available	Πιστεύω σε αυτό όπως λίγες άλλες διαθέσιμες ιδέες
The ship, however, was not damaged in the accident	Το πλοίο ωστόσο δεν υπέστη ζημιές στο ατύχημα
I should never have said that	Δεν έπρεπε ποτέ να το πω αυτό
I will train him myself in the martial arts	Θα τον εκπαιδεύσω ο ίδιος στις τέχνες του πολέμου
I saw a pair of young men scattering	Είδα ένα ζευγάρι νεαρών ανδρών να σκορπίζονται
I did not want to be a smart ass	Δεν ήθελα να είμαι έξυπνος κώλος
I was not just thinking about professional integration	Δεν σκεφτόμουν απλώς την επαγγελματική ένταξη
I never, ever wanted any of this to happen	Ποτέ, μα ποτέ, δεν ήθελα να συμβεί κάτι από όλα αυτά
I could help him with his transition	Θα μπορούσα να τον βοηθήσω με τη μετάβασή του
A short circuit can create dangerous conditions	Ένα βραχυκύκλωμα μπορεί να δημιουργήσει επικίνδυνες συνθήκες
I have such mixed feelings	Έχω τόσο ανάμεικτα συναισθήματα
I informed him that it was	Τον ενημέρωσα ότι ήταν
A new name would not do him any good	Ένα νέο όνομα δεν θα του έκανε καλό
I can be back here in two days	Μπορώ να επιστρέψω εδώ σε δύο μέρες
I look around the room	Κοιτάζω γύρω από το δωμάτιο
I was already worried maybe	Ήμουν ήδη ανήσυχος μήπως
I had to take my hat off to them	Έπρεπε να τους βγάλω το καπέλο
I did not see any missed calls, which confused me	Δεν είδα καμία αναπάντητη κλήση, κάτι που με προκάλεσε σύγχυση
I have a completely different idea	Έχω μια εντελώς διαφορετική ιδέα
I was behind the counter and did not serve at tables	Ήμουν πίσω από τον πάγκο και δεν σέρβιρα σε τραπέζια
A particular race can be a nation	Μια συγκεκριμένη φυλή μπορεί να είναι ένα έθνος
I will open around five today	Θα ανοίξω γύρω στις πέντε σήμερα
I have no sympathy for such parents	Δεν έχω καμία συμπάθεια για τέτοιους γονείς
I can remember smiling, but not completely	Μπορώ να θυμηθώ να χαμογελάω, αλλά όχι εντελώς
I liked the suspense	Μου άρεσε το σασπένς
I understand, but I refuse to tolerate it	Καταλαβαίνω, αλλά αρνούμαι να το ανεχτώ
I think the second statement is more accurate	Πιστεύω ότι η δεύτερη δήλωση είναι πιο ακριβής
I got my son and daughter to meet	Πήρα τον γιο μου και την κόρη μου να συναντηθούν
I went in and got quarters worth three dollars	Μπήκα μέσα και πήρα τέταρτα αξίας τριών δολαρίων
I thought he was crazy, you know, like he lost it	Νόμιζα ότι ήταν τρελός, ξέρεις, σαν να το χάσει
I could not ask for a better match	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω καλύτερο αγώνα
I can not stop trembling	Δεν μπορώ να σταματήσω να τρέμω
I did not realize their importance at that time	Δεν είχα συνειδητοποιήσει τη σημασία τους εκείνη τη στιγμή
He bought a lot and collected more himself	Αγόρασε πολλά και μάζεψε άλλα μόνος του
I started to feel sick	Άρχισα να νιώθω άρρωστος
I saw a car that looked like a truck	Είδα ένα αυτοκίνητο που έμοιαζε με φορτηγό
I came out of the middle and laughed	Βγήκα από τη μέση και γέλασα
I want these for me	Αυτά τα θέλω για μένα
I slipped out of his arms	Γλίστρησα από την αγκαλιά του
I recognize that word	Αναγνωρίζω αυτή τη λέξη
I stayed with my boyfriend	Έμεινα με τον φίλο μου
I still had my car keys in my hands	Είχα ακόμα τα κλειδιά του αυτοκινήτου μου στα χέρια μου
I have to get it out of my chest	Πρέπει να το βγάλω από το στήθος μου
I keep my business intact	Διατηρώ την επιχείρησή μου ανέπαφη
I slipped in and closed the door	Γλίστρησα μέσα και έκλεισα την πόρτα
But both are sensitive	Αλλά και τα δύο είναι ευαίσθητα
I did not poison the press	Δεν δηλητηρίασα τον τύπο
That was the number one draw for me	Αυτή ήταν η νούμερο ένα ισοπαλία για μένα
I did not want to believe him	Δεν ήθελα να τον πιστέψω
I want people to start thinking about our communication	Θέλω οι άνθρωποι να αρχίσουν να σκέφτονται την επικοινωνία μας
I came here to help my friend	Ήρθα εδώ για να βοηθήσω τον φίλο μου
I want him to pay too	Θέλω να πληρώσει κι αυτός
I wrote them to you	Σου τα έγραψα
A soldier of the dead, lowered	Ένας στρατιώτης των νεκρών, κατεβασμένος
There are no windows on the north side	Δεν υπάρχουν παράθυρα στη βόρεια πλευρά
I'm afraid we've exhausted you	Φοβάμαι ότι σας εξαντλήσαμε
I read the morning reports	Διάβασα τις πρωινές εκθέσεις
I tried to reach my gun	Προσπάθησα να φτάσω το όπλο μου
I stopped and saw him moving from picture to picture	Σταμάτησα και τον είδα να κινείται από εικόνα σε φωτογραφία
I made a knock on the door	Έκανα νόημα να χτυπήσω την πόρτα
It seemed to be his last job	Φαινόταν ότι θα ήταν η τελευταία του δουλειά
I was convinced of that	Το είχα βεβαιωθεί
I wanted a secluded place like this	Ήθελα ένα απομονωμένο μέρος σαν αυτό
I was just wondering why this is	Απλώς αναρωτιόμουν γιατί είναι αυτό
I push his thick head away from mine	Σπρώχνω το χοντρό κεφάλι του μακριά από το δικό μου
I agree that this is unfair to some children	Συμφωνώ ότι αυτό είναι άδικο για ορισμένα παιδιά
Influence is not government	Η επιρροή δεν είναι κυβέρνηση
I remain silent and then shake my head	Μένω σιωπηλός και μετά κουνάω το κεφάλι μου
I have a long way to go	Έχω πολύ δρόμο μπροστά μου
I headed in that direction	Κατευθύνθηκα προς αυτή την κατεύθυνση
I really tried to focus on my writing	Προσπάθησα πραγματικά να επικεντρωθώ στο γραπτό μου
I can no longer be with you	Δεν μπορώ να είμαι πια μαζί σου
I could not believe how fast it had happened	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο γρήγορα είχε συμβεί
A little blue and a little gray, maybe a little green	Λίγο μπλε και λίγο γκρι, ίσως λίγο πράσινο
I remembered it after your fall	Το θυμήθηκα μετά την πτώση σου
I finished my sandwich	Τελείωσα το σάντουιτς μου
I will see what we can do	Θα δω τι μπορούμε να κάνουμε
I allowed myself a secret smile	Επέτρεψα στον εαυτό μου ένα κρυφό χαμόγελο
I love it so, so, so much	Το αγαπώ τόσο, τόσο, τόσο πολύ
At the same time, the works for the castle continued	Ταυτόχρονα συνεχίστηκαν οι εργασίες για το κάστρο
You owe it to the team	Το χρωστάς στην ομάδα
There was a disease in my stomach	Μια αρρώστια ήταν στο στομάχι μου
I can leave now	Μπορώ να φύγω τώρα
I can not say enough about how awful this area is	Δεν μπορώ να πω αρκετά για το πόσο απαίσια είναι αυτή η περιοχή
I just need to know what to do next	Απλά πρέπει να ξέρω τι να κάνω μετά
I did not have to eat for two weeks	Δεν είχα να φάω για δύο εβδομάδες
I wanted to thank you for telling your parents	Ήθελα να σε ευχαριστήσω που το είπες στους γονείς σου
Crime rates on the island are low	Τα ποσοστά εγκληματικότητας στο νησί είναι χαμηλά
I tossed the phone to the edge of the table	Πέταξα το τηλέφωνο στην άκρη του τραπεζιού
I just had to convince a jury of twelve	Απλώς έπρεπε να πείσω μια κριτική επιτροπή δώδεκα
I want to see her and be with her again	Θέλω να τη δω και να είμαι ξανά μαζί της
I have to be alone for a while	Πρέπει να μείνω λίγο μόνος
I love you and I miss you	σε αγαπώ και μου λείπεις
I remembered a friendship phrase from my book	Θυμήθηκα μια φράση φιλίας από το βιβλίο μου
I can not understand why people are afraid of new ideas	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί οι άνθρωποι φοβούνται τις νέες ιδέες
In the background there was a soft flash	Στο βάθος φαινόταν ένα απαλό φλας
I left mine at the hotel	Άφησα το δικό μου στο ξενοδοχείο
A cell can be part of an area	Ένα κελί μπορεί να είναι μέρος μιας περιοχής
A clever boss would give in to them to some degree	Ένα έξυπνο αφεντικό θα τους ενέδιδε σε κάποιο βαθμό
I'm going to prepare a place for you now	Πάω τώρα να σου ετοιμάσω ένα μέρος
I could almost smell the sweat	Σχεδόν μύριζα τον ιδρώτα
They would never make me stupid again	Δεν θα με έκαναν ποτέ ξανά ανόητο
I cried out of fear and hatred and loss	Έκλαψα από φόβο και μίσος και απώλεια
I was just boring my life	Απλώς βαριόμουν τη ζωή μου
I left you a message	Σου άφησα μήνυμα
I know they will need us when they hear it	Ξέρω ότι θα μας χρειαστούν όταν το ακούσουν
I went in and started looking for him	Μπήκα μέσα και άρχισα να τον ψάχνω
I never looked around	Δεν κοίταξα ποτέ γύρω μου
I ordered something for you	Σας παρήγγειλα κάτι για αυτό
Just let the bad things go	Απλά αφήστε τα άσχημα πράγματα να φύγουν
A second later they came out	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα βγήκαν έξω
I could hear her breasts	Άκουγα το στήθος της
I asked what happened	Ρώτησα τι έγινε
They will not dictate to me	Δεν θα με υπαγορεύσουν
I will wait for you to ask questions	Θα περιμένω από εσάς να κάνετε ερωτήσεις
I was just expressing my agreement	Απλώς εξέφραζα τη συμφωνία μου
He has struggled with control throughout his career	Έχει παλέψει με τον έλεγχο σε όλη την καριέρα του
I'm still thinking about you, I wish you, but you know better	Σε σκέφτομαι ακόμα, σου εύχομαι, αλλά να ξέρεις καλύτερα
A fraction of your time	Ένα κλάσμα του χρόνου σας
I told him he had to stop drinking	Του είπα ότι έπρεπε να κόψει το ποτό
I was too young and too busy to get married	Ήμουν πολύ νέος και πολύ απασχολημένος για να παντρευτώ
I could not save her	Δεν κατάφερα να τη σώσω
I still can not remember last night	Ακόμα δεν μπορώ να θυμηθώ χθες το βράδυ
I stopped thinking about it though	Σταμάτησα να το σκέφτομαι όμως
I was always like that before I went on the mission	Πάντα έτσι ήμουν πριν πάω στην αποστολή
I just need a place to stay	Χρειάζομαι μόνο ένα μέρος για να μείνω
I just did not have enough fur	Απλώς δεν είχα αρκετή γούνα
I know very little about them	Ξέρω πολύ λίγα για αυτούς
I hope you can read it in its intentions	Ελπίζω να μπορείτε να το διαβάσετε στις προθέσεις του
I like my gray short hair	Μου αρέσουν τα γκρίζα κοντά μαλλιά μου
I shake my hand in pain	Κουνάω το χέρι μου από τον πόνο
I saw then, sitting on the lid, the bride	Είδα τότε, καθισμένη στο καπάκι, τη νύφη
I understand these words	Καταλαβαίνω αυτά τα λόγια
I like to get drunk in bars	Μου αρέσει να μεθάω στα μπαρ
I never thought you could not pay for clothes	Ποτέ δεν πίστευα ότι δεν μπορούσες να πληρώσεις για τα ρούχα
I hope you find time to work in every field	Ελπίζω ότι θα βρείτε χρόνο για να εργαστείτε σε κάθε τομέα
I needed him to move	Τον χρειαζόμουν για να κινηθεί
I hear that the view from above is good	Ακούω ότι η θέα από πάνω είναι καλή
I told myself that was enough	Είπα στον εαυτό μου ότι ήταν αρκετό
I was hired no problem	Προσλήφθηκα κανένα πρόβλημα
I remember feeling extremely confused, a little ashamed	Θυμάμαι ότι ένιωθα εξαιρετικά μπερδεμένη, λίγο ντροπή
Change of job and city	Αλλαγή δουλειάς και πόλης
I look down at him and swallow my tears	Τον κοιτάω κάτω και καταπίνω τα δάκρυα
I hated us all right now	Μας μισούσα όλους αυτή τη στιγμή
I slipped out of bed and stumbled into the hallway	Γλίστρησα από το κρεβάτι και σκόνταψα στο διάδρομο
I never find her waiting	Δεν τη βρίσκω ποτέ να περιμένει
I chose to write a poem	Επέλεξα να γράψω ένα ποίημα
I would never do that	Δεν θα το έκανα ποτέ αυτό
I should not tell you any of this	Δεν θα έπρεπε να σου πω τίποτα από αυτά
I did not understand why it hurt so much	Δεν καταλάβαινα γιατί πονούσε τόσο πολύ
Classic design with lasting beauty	Κλασικό σχέδιο με διαρκή ομορφιά
I have to get rid of this shield	Πρέπει να απελευθερωθώ από αυτή την ασπίδα
I knew that, in a pinch, he could give up	Ήξερα ότι, σε ένα τσίμπημα, θα μπορούσε να υποχωρήσει
I knew there were several inches	Ήξερα ότι υπήρχαν αρκετές ίντσες
I can wear them to practice the choir	Μπορώ να τα φορέσω στην εξάσκηση της χορωδίας
I faced the momentum and touched his cheek	Αντιμετώπισα την ορμή και άγγιξα το μάγουλό του
I know he loves you	Ξέρω ότι σε αγαπάει
I was an athlete in high school	Ήμουν αθλητής στο γυμνάσιο
I made them bring it here for you to see	Τους έβαλα να το φέρουν εδώ για να το δεις
I like a man who gets straight to the point	Μου αρέσει ένας άνθρωπος που μπαίνει κατευθείαν στο θέμα
I would not give in to this	Δεν θα υποχωρούσα σε αυτό
I just heard my dead mother	Μόλις άκουσα τη νεκρή μητέρα μου
I just want to make it better	Θέλω απλώς να το κάνω καλύτερο
I think taking responsibility and paying are two different things	Νομίζω ότι η ανάληψη ευθύνης και η πληρωμή είναι δύο διαφορετικά πράγματα
I had to have a way out	Έπρεπε να έχω διέξοδο
A pool of blood formed around his head	Μια λίμνη αίματος σχηματίστηκε γύρω από το κεφάλι του
A pet name that could be managed	Ένα όνομα κατοικίδιου που θα μπορούσε να διαχειριστεί
I decided to fly	Αποφάσισα να πετάξω
I will mention a difficult case	Θα αναφέρω μια δύσκολη περίπτωση
I did not hear any more cries	Δεν άκουσα άλλα κλάματα
I heard her turn over me	Την άκουσα να γυρίζει από πάνω μου
I was looking for another place within my budget	Αναζήτησα άλλο μέρος εντός του προϋπολογισμού μου
I hope this does not hurt your feelings	Ελπίζω αυτό να μην βλάψει τα συναισθήματά σας
I comply immediately	Συμμορφώνομαι αμέσως
I forgot how tall he is	Ξέχασα πόσο ψηλός είναι
This is accompanied by turmoil in some cases	Αυτό συνοδεύεται από ταραχή σε ορισμένες περιπτώσεις
She does not like milk	Δεν της αρέσει το γάλα
I told him it was the fate we met	Του είπα ότι ήταν η μοίρα που γνωριστήκαμε
I told her not to call me anymore	Της είπα να μην μου τηλεφωνήσει άλλο
I could only imagine what the driver meant	Μπορούσα μόνο να φανταστώ τι εννοούσε ο οδηγός
A moment later a very old woman opened it	Μια στιγμή αργότερα μια πολύ ηλικιωμένη γυναίκα το άνοιξε
I can not just leave that	Δεν μπορώ απλά να το αφήσω αυτό
These days are closing fast	Αυτές οι μέρες κλείνουν γρήγορα
I sleep during the big flight	Κοιμάμαι κατά τη διάρκεια της μεγάλης πτήσης
I woke up in the dark	Ξύπνησα στο σκοτάδι
I went back to bed after my trip this morning	Επέστρεψα για ύπνο μετά τη διαδρομή μου σήμερα το πρωί
I just start cleaning the dishes when my phone rings	Μόλις αρχίζω να καθαρίζω τα πιάτα όταν χτυπάει το τηλέφωνό μου
I also walked someone to the bus stop	Πήγα επίσης κάποιον με τα πόδια μέχρι τη στάση του λεωφορείου
I did three coats with it	Έκανα τρεις στρώσεις με αυτό
I need a minute to process it	Χρειάζομαι ένα λεπτό για να το επεξεργαστώ
I would speak the local language	Θα μιλούσα την τοπική γλώσσα
I left the big stage	Βγήκα από τη μεγάλη σκηνή
This section of the route was almost entirely flat	Αυτό το τμήμα της διαδρομής ήταν σχεδόν εξ ολοκλήρου επίπεδο
I was just having some funny dreams about her lately	Απλώς έβλεπα μερικά αστεία όνειρα γι 'αυτήν πρόσφατα
That is, very few people	Δηλαδή, πολύ λίγοι άνθρωποι
I had eaten this morning at six, after sunrise	Είχα φάει σήμερα το πρωί στις έξι, μετά την ανατολή του ηλίου
I think it worked as well	Νομίζω ότι λειτούργησε επίσης
I was starting to get a little irritated	Είχα αρχίσει να εκνευρίζομαι λίγο
I could understand his concern	Μπορούσα να καταλάβω την ανησυχία του
I know this must hurt	Ξέρω ότι αυτό πρέπει να πονάει
A strange scent had suddenly filled her office	Ένα περίεργο άρωμα είχε γεμίσει ξαφνικά το γραφείο της
I did not protect you enough	Δεν σε προστάτεψα αρκετά
I should do it more often	Θα έπρεπε να το κάνω πιο συχνά
I like the feeling of healthy, real hair	Μου αρέσει η αίσθηση υγιών, αληθινών μαλλιών
I talk about the importance of names with my students	Μιλώ για τη σημασία των ονομάτων με τους μαθητές μου
I took it out on time	Της το έβγαλα εγκαίρως
I know everything about your few days	Ξέρω τα πάντα για τις λίγες μέρες σου
Much more than it should	Πολλά περισσότερα από όσα θα έπρεπε
I got up excited	Σηκώθηκα ενθουσιασμένος
I want to find purpose and meaning	Θέλω να βρω σκοπό και νόημα
A place he did not want to be	Ένα μέρος που δεν ήθελε να είναι
I love most of his work	Αγαπώ το μεγαλύτερο μέρος της δουλειάς του
I did not show my best	Δεν έδειχνα το καλύτερό μου
I heard men shouting	Άκουσα άνδρες να φωνάζουν
I could no longer afford to stay at home	Δεν είχα πλέον την οικονομική δυνατότητα να μένω στο σπίτι μου
I show up after the initial interaction	Εμφανίζομαι μετά την αρχική αλληλεπίδραση
I searched the internet last night	Το έψαξα στο διαδίκτυο χθες το βράδυ
Next is the bridge and the third choir	Ακολουθεί η γέφυρα και η τρίτη χορωδία
I remembered the pain, the warmth and the beach	Θυμήθηκα τον πόνο, τη ζεστασιά και την παραλία
I could hear the oven working	Άκουγα τον φούρνο να λειτουργεί
I made her live in the pool house	Την έβαλα να ζήσει στο σπίτι της πισίνας
I hope help is on the way	Ελπίζω ότι η βοήθεια είναι καθ' οδόν
I refuse to approach her	Αρνούμαι να την πλησιάσω
I pressured her not to take me to this hospital	Την πίεσα να μην με πάει σε αυτό το νοσοκομείο
I tried to shout at her	Προσπάθησα να της φωνάξω
I scream, more in shock than in pain	Ουρλιάζω, περισσότερο με σοκ παρά με πόνο
A month has passed and there is still no family	Πέρασε ένας μήνας και ακόμα δεν υπάρχει οικογένεια
I felt quite confident	Ένιωσα αρκετά σίγουρος
I have to forgive him	Πρέπει να τον συγχωρήσω
I could save myself from feeling again	Θα μπορούσα να γλυτώσω από το να νιώσω ξανά
I saw the door open and went inside	Είδα την πόρτα ανοιχτή και μπήκα μέσα
The truce did not last six months	Η εκεχειρία δεν κράτησε έξι μήνες
I pulled the arrow back holding my breath	Τράβηξα το βέλος πίσω κρατώντας την ανάσα μου
A uniform and protective equipment covered it	Ένας ομοιόμορφος και προστατευτικός εξοπλισμός το κάλυπτε
I know how difficult it is	Ξέρω πόσο δύσκολο είναι
There was a hit and a star was born	Έγινε ένα χτύπημα και ένα αστέρι γεννήθηκε
I passed the living room and opened the door	Πέρασα το σαλόνι και άνοιξα την πόρτα
I need to know the area	Πρέπει να μάθω την περιοχή
B slipped on her path and caught her	Ο Β γλίστρησε στο μονοπάτι της και την έπιασε
I think he will spend the night at our house tonight	Νομίζω ότι θα διανυκτερεύσει στο σπίτι μας απόψε
I would like to get on board and meet her captain	Θα ήθελα να επιβιβαστώ και να συναντήσω τον καπετάνιο της
I went straight to my booth	Πήγα κατευθείαν στο περίπτερο μου
I do not like it much from anyone right now	Δεν μου αρέσει πολύ από κανέναν αυτή τη στιγμή
I will not forget it	Δεν θα το ξεχάσω
I like to have it, but it's gone	Μου αρέσει να την έχω, αλλά έχει φύγει πολύ
I always liked that name	Πάντα μου άρεσε αυτό το όνομα
I let your energies stay	Αφήνω τις ενέργειές σας να μείνουν
I also got a report for you	Πήρα και μια αναφορά για σένα
I opened the front door and looked outside	Άνοιξα την εξώπορτα και κοίταξα έξω
I saw him coming	Τον έβλεπα να έρχεται
I went straight to bed	Πήγα κατευθείαν στο κρεβάτι
I read it and immediately rolled my eyes	Το διάβασα και αμέσως γούρλωσα τα μάτια μου
I was still furious with him	Ήμουν ακόμα έξαλλη μαζί του
I have a strong urge to wander and hide	Έχω μια έντονη παρόρμηση να περιπλανηθώ και να κρυφτώ
I did not know where else to go	Δεν ήξερα πού αλλού να πάω
I can do nothing for these people	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα για αυτούς τους ανθρώπους
I had them on the run	Τους είχα στο τρέξιμο
I can say he does not want to	Μπορώ να πω ότι δεν θέλει
I met her by chance at the bus stop	Τη συνάντησα τυχαία στη στάση του λεωφορείου
I refused to make that promise	Αρνήθηκα να δώσω αυτή την υπόσχεση
I meet you with spirit in every session	Σε συναντώ με πνεύμα σε κάθε συνεδρία
I smell fear on you	Μυρίζω τον φόβο πάνω σου
I will be back on track	Θα επανέλθω σε τροχιά
I suggest you look at them carefully	Σας προτείνω να τα δείτε προσεκτικά
I gasped for air, struggling to escape	Λαχάνιασα για αέρα, παλεύοντας να ξεφύγω
I studied from night to morning	Σπούδαζα από το βράδυ μέχρι το πρωί
I was the reason her parents died	Ήμουν ο λόγος που πέθαναν οι γονείς της
I could not let you	Δεν μπορούσα να σου το επιτρέψω
I guess some of them still work	Υποθέτω ότι μερικά από αυτά λειτουργούν ακόμα
I could have a little chat	Θα μπορούσα να κάνω τη μικρή κουβέντα
I felt like someone was reading my mind	Ένιωθα κάποιον να διαβάζει το μυαλό μου
I loaded our dishes in the sink for later	Φόρτωσα τα πιάτα μας στον νιπτήρα για αργότερα
I especially like to see my son racing in his race car	Μου αρέσει ιδιαίτερα να βλέπω τον γιο μου να αγωνίζεται με το αγωνιστικό του αυτοκίνητο
I want to be the one who does it	Θέλω να είμαι αυτός που το κάνει
I think people would love your art	Νομίζω ότι ο κόσμος θα αγαπούσε την τέχνη σου
I tore my skirt after that	Έσκισα τη φούστα μου μετά από αυτό
I love them much more than myself	Τους αγαπώ πολύ περισσότερο από τον εαυτό μου
I could never love just one woman	Δεν θα μπορούσα ποτέ να αγαπήσω μόνο μια γυναίκα
I thought of starting a business with this money	Σκέφτηκα να ξεκινήσω μια επιχείρηση με αυτά τα χρήματα
I am not their guardian	Δεν είμαι ο φύλακάς τους
I have little money left from my trip	Μου μένουν λίγα χρήματα από το ταξίδι μου
I missed this close family bond	Μου έλειψε αυτός ο στενός οικογενειακός δεσμός
I was wondering when you would get here	Αναρωτιόμουν πότε θα έφτανες εδώ
I heard it but it did not speak	Το άκουσα αλλά δεν μιλούσε
I just told him who he was, that's all	Μόλις του είπα ποιοι ήταν, αυτό είναι όλο
I really have to go home	Πρέπει πραγματικά να πάω σπίτι
I was the fourth member of our party	Αποτελούσα το τέταρτο μέλος του κόμματός μας
A real girl has been stolen by a real monster	Ένα πραγματικό κορίτσι έχει κλαπεί από ένα πραγματικό τέρας
Much of the country remains without reliable power supplies	Μεγάλο μέρος της χώρας παραμένει χωρίς αξιόπιστα τροφοδοτικά
A critical spirit rarely leads us in the right direction	Ένα κριτικό πνεύμα σπάνια μας οδηγεί στη σωστή κατεύθυνση
This kind of memory can last a lifetime	Αυτό το είδος μνήμης μπορεί να διαρκέσει για μια ζωή
I had no breasts	Δεν είχα στήθος
Five years later the fugitive returns	Πέντε χρόνια αργότερα ο δραπέτης επιστρέφει
I am already looking forward to next year	Ανυπομονώ ήδη για την επόμενη χρονιά
I will look to get the other books	Θα κοιτάξω να πάρω τα άλλα βιβλία
I will be your storms	Θα είμαι οι καταιγίδες σου
I'm waiting for him to talk to me	Περιμένω να μου μιλήσει
I had to do it myself	Έπρεπε να το κάνω μόνος μου
I was angry, confused, shocked and mostly hurt	Ήμουν θυμωμένος, μπερδεμένος, σοκαρισμένος και κυρίως πληγωμένος
I could not even concentrate enough to do this	Δεν μπορούσα καν να συγκεντρωθώ αρκετά για να το κάνω αυτό
I never saw him drink water	Δεν τον είδα ποτέ να πίνει νερό
I had no desire to go anywhere else	Δεν είχα καμία επιθυμία να πάω πουθενά αλλού
I remember this story	Θυμάμαι αυτή την ιστορία
Leaders are corrupt	Οι ηγέτες είναι διεφθαρμένοι
I was never looking for his approval anyway	Δεν έψαχνα ποτέ την έγκρισή του έτσι κι αλλιώς
I wondered if he had heard his name	Αναρωτήθηκα αν είχε ακούσει το όνομά του
I prayed that he would not shoot me in the back	Προσευχήθηκα να μην με πυροβολήσει στην πλάτη
I was waiting in the car while he checked us in	Περίμενα στο αυτοκίνητο ενώ μας έκανε check in
I still remain in the profile of the skull	Παραμένω ακόμα στο προφίλ του κρανίου
I put my right hand on the wall again	Ξαναβάζω το δεξί μου χέρι στον τοίχο
I envied their relationship	Ζήλεψα τη σχέση τους
I mean, I really love it	Θέλω να πω, το αγαπώ πραγματικά
I had to get away from them	Έπρεπε να φύγω μακριά τους
I need to know, once and for all	Πρέπει να ξέρω, μια για πάντα
I studied him, now that he was not staring at me	Τον μελέτησα, τώρα που δεν με κοιτούσε επίμονα
I made a lot of money as a ho	Έβγαλα πολλά χρήματα ως χό
I wanted to be a child	Ήθελα να είμαι ένα παιδί
The depth of passage is very variable	Το βάθος της διέλευσης είναι πολύ μεταβλητό
I could not approach him so close without fainting	Δεν θα μπορούσα να τον πλησιάσω τόσο κοντά χωρίς να αισθανθώ λιποθυμία
I have no information, no knowledge of anything	Δεν έχω καμία ενημέρωση, καμία γνώση για τίποτα
I will not make the same mistake	Δεν θα κάνω το ίδιο λάθος
I never liked them	Δεν μου άρεσαν ποτέ
I did not need vivid dreams	Δεν χρειαζόμουν ζωντανά όνειρα
I recommend a responsible young adult	Συνιστώ έναν υπεύθυνο νεαρό ενήλικα
Then I decided to like him a lot	Τότε αποφάσισα να τον συμπαθήσω πολύ
I understand we are splitting up, but that was abrupt	Καταλαβαίνω ότι χωρίζουμε, αλλά αυτό ήταν απότομο
I happen to know what happened	Τυχαίνει να ξέρω τι έγινε
A real asset to the local college	Ένα πραγματικό πλεονέκτημα για το τοπικό κολέγιο
I mean, we both ended up here, by accident	Εννοώ, καταλήξαμε και οι δύο εδώ, τυχαία
I can not feel the presence of any clothes	Δεν μπορώ να νιώσω την παρουσία κανενός ρούχου
I remember one of my first days there	Θυμάμαι μια από τις πρώτες μου μέρες εκεί
I have special works in the slogan	Έχω ειδικά έργα στο σύνθημα
I prayed he would do it	Προσευχήθηκα να το κάνει
I get to my feet, excited about my return home	Σηκώνομαι στα πόδια μου, ενθουσιασμένος για την επιστροφή μου στο σπίτι
Maybe I should try to do it too	Ίσως χρειαστεί να προσπαθήσω να το κάνω κι εγώ
I want to be special to you	Θέλω να είμαι ξεχωριστός για σένα
I give him a faint smile	Του δίνω ένα αδύναμο χαμόγελο
I doubt you will allow it to yourself	Αμφιβάλλω αν θα το επιτρέψεις στον εαυτό σου
I wondered what his life was like with his wife	Αναρωτήθηκα πώς ήταν η ζωή του με τη γυναίκα του
I could see this address written somewhere	Μπορούσα να δω αυτή τη διεύθυνση γραμμένη κάπου
I tried not to complain too much	Προσπάθησα να μην παραπονιέμαι πολύ
I just thought it was funny	Απλώς το σκέφτηκα αστείο
I should not have done that to her	Δεν έπρεπε να της το κάνω αυτό
I was surrounded by loyal friends	Ήμουν περιτριγυρισμένος από πιστούς φίλους
I could feel his eyes watching my every move	Ένιωθα τα μάτια του να παρακολουθούν κάθε μου κίνηση
I looked at the man now standing in front of me	Κοίταξα τον άντρα που τώρα στεκόταν μπροστά μου
I have direction now	Έχω κατεύθυνση τώρα
A heart cannot be truly wonderful without this fiery quality	Μια καρδιά δεν μπορεί να είναι πραγματικά υπέροχη χωρίς αυτή τη φλογερή ιδιότητα
I recognized the lady as his mother	Αναγνώρισα την κυρία ως μητέρα του
I wanted him to take me instead	Ήθελα να με πάρει αντ' αυτού
A person can not help it if it is foolish	Ένα άτομο δεν μπορεί να το βοηθήσει αν είναι ανόητο
I take excellent care of my body	Φροντίζω άριστα το σώμα μου
I could always call a taxi	Θα μπορούσα πάντα να καλέσω ένα ταξί
The south end of the courtyard also had a cemetery	Το νότιο άκρο της αυλής είχε επίσης νεκροταφείο
I just did not listen	Απλώς δεν άκουσα
Sign of poor performance	Σημάδι κακής απόδοσης
I got the number and went online	Πήρα τον αριθμό και μπήκα στο διαδίκτυο
I looked around the living room	Κοίταξα γύρω από το σαλόνι
I could not wait for you to help me	Δεν μπορούσα να περιμένω να με βοηθήσεις
I will teach you to design accurately	Θα σας μάθω να σχεδιάζετε με ακρίβεια
I'm the happiest person in the world right now	Είμαι ο πιο ευτυχισμένος άνθρωπος στον κόσμο αυτή τη στιγμή
I turn to head to the car and scream	Γυρίζω για να κατευθυνθώ προς το αυτοκίνητο και ουρλιάζω
A solid in bulk, and faithful	Ένα στιβαρό χύμα, και πιστό
I just had a bad day	Απλώς είχα μια κακή μέρα
I felt nothing for him, no passion that moved, nothing	Δεν ένιωθα τίποτα γι' αυτόν, κανένα πάθος που συγκινούσε, τίποτα
I care about your family	Νοιάζομαι για την οικογένειά σου
I offer you my love, for all eternity	Σας προσφέρω την αγάπη μου, για όλη την αιωνιότητα
I leaned back, losing my legs but saving my body	Έσκυψα προς τα πίσω, χάνοντας τα πόδια μου αλλά σώζοντας το σώμα μου
A different set of cutting tools	Μια διαφορετική ομάδα κοπτικών εργαλείων
I was just putting on my shoes	Απλώς έβαζα τα παπούτσια μου
I saw him standing there	Τον είδα να στέκεται εκεί
I like technology and teaching with it	Μου αρέσει η τεχνολογία και η διδασκαλία με αυτήν
I'm going to bed	Πάω να πάω στο κρεβάτι
I wanted to tell him	Ήθελα να του το πω
I sighed and went up to my room	Αναστέναξα και ανέβηκα στο δωμάτιό μου
I hope more will follow	Ελπίζω να ακολουθήσουν κι άλλα
I read it at school	Το διάβασα στο σχολείο
The medical condition was serious enough to justify surgery	Η ιατρική κατάσταση ήταν αρκετά σοβαρή ώστε να δικαιολογεί χειρουργική επέμβαση
They can not be treated like us whites	Δεν μπορούν να αντιμετωπίζονται όπως εμείς οι λευκοί
I could drink this thing forever	Θα μπορούσα να πίνω αυτό το πράγμα μέχρι την αιωνιότητα
I could also use it for conference calls	Θα μπορούσα να το χρησιμοποιήσω και για κλήσεις συνδιάσκεψης
A live band played on the crowded track	Ένα ζωντανό συγκρότημα έπαιξε στην κατάμεστη πίστα
I had no idea what to sing	Δεν είχα ιδέα τι να τραγουδήσω
I put my book aside and followed the nurse	Άφησα το βιβλίο μου στην άκρη και ακολούθησα τη νοσοκόμα
I'm not saying you can not	Δεν λέω ότι δεν μπορείτε
I could see her with them	Μπορούσα να τη δω μαζί τους
I did not mean insult	Δεν εννοούσα προσβολή
It will be a remarkable experiment	Θα γίνει ένα αξιόλογο πείραμα
I can see the guilt in their eyes	Μπορώ να δω την ενοχή στα μάτια τους
I did not even have that	Δεν το είχα καν αυτό
I just couldn't stand myself	Δεν άντεξα ακριβώς τον εαυτό μου
I was made to do this	Φτιάχτηκα για να το κάνω αυτό
I was confused and depressed	Ήμουν μπερδεμένος και καταθλιπτικός
I am forever grateful for that	Είμαι για πάντα ευγνώμων για αυτό
I put the paper down	Άφησα το χαρτί κάτω
I was too tired to disagree	Ήμουν πολύ κουρασμένος για να διαφωνήσω
I have copper wire in my package	Έχω σύρμα χαλκού στο πακέτο μου
I can walk day or night and be well	Μπορώ να περπατήσω μέρα ή νύχτα και να είμαι καλά
I need to interview the bank clerk	Πρέπει να πάρω συνέντευξη από τον τραπεζικό υπάλληλο
I have not seen anything that suggests it is necessary	Δεν έχω δει κάτι που να υποδηλώνει ότι είναι απαραίτητο
I appreciate your help here tonight	Εκτιμώ τη βοήθειά σας εδώ απόψε
I run to his room and enter	Τρέχω στο δωμάτιό του και μπαίνω μέσα
I mean, it works for both of us	Θέλω να πω, αυτό λειτουργεί και για τους δυο μας
I was crazy and confused	Ήμουν τρελός και μπερδεμένος
That is, as if he were leaving forever	Δηλαδή, σαν να έφευγε για πάντα
I had not lost a member	Δεν είχα χάσει ένα μέλος
I leave it to him	Του το αφήνω
I'm very happy for her	Είμαι πολύ χαρούμενος για αυτήν
I could not stand her spectacle anymore	Δεν άντεχα άλλο το θέαμά της
I think he could do nothing but help us	Νομίζω ότι δεν θα μπορούσε να κάνει τίποτα άλλο από το να μας βοηθήσει
I liked your piece	Μου άρεσε το κομμάτι σου
I left it ten or eleven years ago	Το άφησα πριν από δέκα ή έντεκα χρόνια
I called the hospital	Κάλεσα στο τηλέφωνο στο νοσοκομείο
I could be very far away	Θα μπορούσα να είμαι πολύ μακριά
A small, red spot on her long, blue sleeve	Μια μικρή, κόκκινη κηλίδα στο μακρύ, μπλε μανίκι της
A serious expression fell on his face	Μια σοβαρή έκφραση έπεσε στο πρόσωπό του
I can only think of the chaos it will cause	Μπορώ μόνο να σκεφτώ το χάος που θα προκαλέσει
I wanted to feel him	Ήθελα να τον νιώσω
I can really see your father inside you	Μπορώ πραγματικά να δω τον πατέρα σου μέσα σου
I felt wonderful, awake, not at all tired	Ένιωσα υπέροχα, ξύπνιος, καθόλου κουρασμένος
I took off my clothes and went back to bed	Έβγαλα τα ρούχα μου και επέστρεψα στο κρεβάτι
I knew the moment he was arrested	Ήξερα τη στιγμή που συνελήφθη
I will get back in touch	Θα επανέλθω σε επαφή
A man was standing on a pulpit	Ένας άντρας στεκόταν σε έναν άμβωνα
I got up and ran to the front door	Σηκώθηκα και έτρεξα στην εξώπορτα
I was ready to end this situation	Ήμουν έτοιμος να τελειώσω αυτή την κατάσταση
Nothing else is known about his behavior	Τίποτα άλλο δεν είναι γνωστό για τη συμπεριφορά του
I knew they would get along well	Ήξερα ότι θα τα πήγαιναν καλά μαζί
I refuse to leave them to people like them	Αρνούμαι να τα παρατήσω σε ανθρώπους σαν αυτούς
A wonderful production	Μια υπέροχη παραγωγή
I can clearly see the mathematical numbers	Μπορώ να δω καθαρά τους μαθηματικούς αριθμούς
I can only be a messenger	Μπορώ να είμαι μόνο αγγελιοφόρος
I was five thousand miles away from home and family	Ήμουν πέντε χιλιάδες μίλια μακριά από το σπίτι και την οικογένεια
I really appreciate their faith in me and my writing	Εκτιμώ πραγματικά την πίστη τους σε μένα και τη γραφή μου
I remember your father	Θυμάμαι τον πατέρα σου
A strained relationship with her parents	Μια τεταμένη σχέση με τους γονείς της
A reverse motion or trend	Μια αντίστροφη κίνηση ή τάση
I remember doing it myself, once upon a time	Θυμάμαι ότι το έκανα μόνος μου, μια φορά κι έναν καιρό
I did not think you had spoken to him	Δεν πίστευα ότι του είχες μιλήσει
I could never hide from them	Δεν μπόρεσα ποτέ να τους κρυφτώ
I try to keep my eyes low	Προσπαθώ να κρατάω τα μάτια μου χαμηλά
I was not sure where to look	Δεν ήμουν σίγουρος πού να κοιτάξω
I smiled at him happily	Του χαμογέλασα ευχάριστα
I wanted to convey the importance of mentality	Ήθελα να μεταφέρω τη σημασία της νοοτροπίας
I visit the bathroom just to get away from it	Επισκέπτομαι το μπάνιο μόνο και μόνο για να ξεφύγω από αυτόν
Fifteen minutes later there was a deadly explosion	Δεκαπέντε λεπτά αργότερα σημειώθηκε μια φονική έκρηξη
I was happy to see everyone happy	Χάρηκα βλέποντας όλους χαρούμενους
I would not let him take it from me	Δεν θα τον άφηνα να μου την πάρει
I put you here at great expense	Σε έβαλα εδώ με μεγάλα έξοδα
I wanted to spend every second with her	Ήθελα να περνάω κάθε δευτερόλεπτο μαζί της
I will not eat at home for a while	Δεν θα φάω στο σπίτι για λίγο
I hope you received my telegram	Ελπίζω να λάβατε το τηλεγράφημά μου
I keep seeing the same things over and over again	Βλέπω συνέχεια τα ίδια πράγματα ξανά και ξανά
A single warm tear rolled down my cheek	Ένα μόνο ζεστό δάκρυ κύλησε στο μάγουλό μου
I should have owed a little luck so far, for sure	Έπρεπε να μου χρωστούσε λίγη τύχη μέχρι τώρα, σίγουρα
I repeat, do not bring weapons	Επαναλαμβάνω, μην φέρετε όπλα
I threw myself into my art	Ρίχτηκα στην τέχνη μου
I'm glad to hear that you liked it	Χάρηκα που άκουσα ότι σου άρεσε
I did not lie to you	Δεν σου είπα ψέματα
I should have turned around and headed for it	Έπρεπε να είχα γυρίσει και να κατευθυνθώ προς αυτό
I ran my fingers over the pictures, on the table	Πέρασα τα δάχτυλά μου πάνω σε εικόνες, επιτραπέζια
I sailed to the port with him	Έπλευσα στο λιμάνι μαζί του
I took the break so it's my fault	Πήρα το ρεπό οπότε φταίω εγώ
I could not catch her	Δεν μπορούσα να την πιάσω
I could not return	Δεν μπορούσα να επιστρέψω
He has two brothers	Έχει δύο αδέρφια
I'm ready to go out on the street	Είμαι έτοιμος να βγω στο δρόμο
I stayed calm and waited	Έμεινα ήρεμος και περίμενα
I hope you enjoyed dinner	Ελπίζω να σας άρεσε το δείπνο
I felt like an observer in my body	Ένιωθα σαν παρατηρητής στο σώμα μου
I love everything you do	Λατρεύω όλα όσα κάνεις
I did not care about duty or honor	Δεν με ένοιαζε το καθήκον ή η τιμή
I'm just telling the truth	Λέω μόνο την αλήθεια
I dare to look up and see that he is laughing with me	Τολμώ να κοιτάξω ψηλά και βλέπω ότι γελάει μαζί μου
I grab the box and tear it	Πιάνω το κουτί και το σκίζω
I really like this idea	Πραγματικά μου αρέσει αυτή η ιδέα
I was waiting for someone else	Ο ίδιος περίμενα κάποιον άλλο
I like this perspective and I know it's true	Μου αρέσει αυτή η προοπτική και ξέρω ότι είναι αλήθεια
I mean real emotions	Εννοώ αληθινά συναισθήματα
I did not think it would be so difficult	Δεν πίστευα ότι θα ήταν τόσο δύσκολο
I realized that it is not in my personality	Κατάλαβα ότι δεν είναι στην προσωπικότητά μου
I got used to the pressure	Συνήθισα την πίεση
I have reason to trust him	Έχω λόγο να τον εμπιστεύομαι
I felt her big teeth with my tongue	Ένιωσα τα μεγάλα της δόντια με τη γλώσσα μου
An appropriate greeting for the young lady	Ένας κατάλληλος χαιρετισμός για τη νεαρή δεσποινίδα
A new president came in	Μπήκε και νέος πρόεδρος
Many fell on both sides	Πολλοί έπεσαν και από τις δύο πλευρές
I had a hard time getting out of bed	Δυσκολεύτηκα να σηκωθώ από το κρεβάτι
A warehouse, knives in the dark	Μια αποθήκη, μαχαίρια στο σκοτάδι
A great article post, this is something very interesting	Μια υπέροχη ανάρτηση άρθρου, αυτό είναι κάτι πολύ ενδιαφέρον
I started from the shoulders near the neck	Ξεκίνησα από τους ώμους κοντά στο λαιμό
I need competition jeans now that they did not come out!	Χρειάζομαι τζιν διαγωνισμού τώρα που δεν μου βγήκαν!
I promise not to bother you otherwise!	Υπόσχομαι να μην σε ενοχλήσω αλλιώς!
I just want them to find me	Θέλω μόνο να με βρουν
I would not have paid much attention to this bird before	Δεν θα είχα προσέξει ελάχιστα αυτό το πουλί πριν
Sometimes I thought life was really hard to predict	Μερικές φορές πίστευα ότι η ζωή ήταν πραγματικά δύσκολο να προβλεφθεί
I almost wanted to laugh	Ήθελα σχεδόν να γελάσω
I just did not want to give him a chance	Απλώς δεν ήθελα να του δώσω μια ευκαιρία
I leaned against the door of the suite	Ακούμπησα στην πόρτα της σουίτας
I suspect this directive was for a purpose	Υποψιάζομαι ότι αυτή η οδηγία ήταν για κάποιο σκοπό
I have been working on this recipe for a long time	Αυτή τη συνταγή την έχω δουλέψει πολύ καιρό
A sweater is on my wish list this winter	Ένα πουλόβερ είναι στη λίστα επιθυμιών μου φέτος τον χειμώνα
I have two wonderful children	Έχω δύο υπέροχα παιδιά
I pay him, a worn out ten dollar bill	Του πληρώνω, ένα φθαρμένο χαρτονόμισμα δέκα δολαρίων
I did not want to look at all	Δεν ήθελα να κοιτάξω καθόλου
I salute peace and friendship with your country	Χαιρετίζω την ειρήνη και τη φιλία με τη χώρα σας
I started to feel bad	Άρχισα να νιώθω άσχημα
I have not eaten anything since yesterday	Δεν έχω φάει τίποτα από χθες
I will be your porter during your stay here	Θα είμαι ο αχθοφόρος σας κατά τη διάρκεια της διαμονής σας εδώ
Many old ladies made up the church	Πολλές ηλικιωμένες κυρίες αποτελούσαν την εκκλησία
I thought about it and kept thinking about it	Το σκέφτηκα και συνέχισα να το σκέφτομαι
I can relate to health problems	Μπορώ να σχετιστώ με προβλήματα υγείας
I thought it must have sounded strange	Σκέφτηκα ότι πρέπει να ακουγόταν περίεργο
I graduate from high school a few months later	Αποφοιτώ από το γυμνάσιο μερικούς μήνες μετά
The attempt had failed	Η προσπάθεια είχε αποτύχει
I checked the package	Έλεγξα το πακέτο
I have never felt so free	Ποτέ δεν ένιωσα τόσο ελεύθερη
I have five years ahead of me	Έχω πέντε χρόνια μπροστά μου
I just wanted to thank you	Ήθελα απλώς να σας ευχαριστήσω
I swear, that's how they talk	Το ορκίζομαι, έτσι μιλάνε
I finished the translation	Τελείωσα τη μετάφραση
I take a glass and fill it	Παίρνω ένα ποτήρι και το γεμίζω
I felt the shiver in my hands	Ένιωσα το ρίγος στα χέρια μου
I want my daughter to have this room	Θέλω η κόρη μου να έχει αυτό το δωμάτιο
I did not want to worry her	Δεν ήθελα να την ανησυχήσω
I tried to keep my distance from him	Προσπάθησα να κρατήσω απόσταση από αυτόν
I immediately feel his warmth	Νιώθω αμέσως τη ζεστασιά του
I can say that you restrained yourself	Μπορώ να πω ότι συγκρατήθηκες
I looked at my finger	Κοίταξα το δάχτυλό μου
I want you to take care of my mother	Θέλω να προσέχεις τη μητέρα μου
A deadly silence was established	Μια θανατηφόρα ησυχία εγκαταστάθηκε
I had not even noticed the music until it did	Δεν είχα καν προσέξει τη μουσική μέχρι που το έκανε αυτό
This attempt cost millions of lives	Αυτή η απόπειρα κόστισε εκατομμύρια ανθρώπινες ζωές
I need human contact to satisfy my sexual needs	Χρειάζομαι ανθρώπινη επαφή για να ικανοποιήσω τις σεξουαλικές μου ανάγκες
I did not belong to these people	Δεν ανήκα σε αυτούς τους ανθρώπους
I had to be ready	Έπρεπε να είμαι έτοιμος
I prefer to give it a week every month	Προτιμώ να το δίνω μια εβδομάδα κάθε μήνα
I helped you a lot	Σε βοήθησα αρκετά
In public life she was decent and stable	Στη δημόσια ζωή ήταν αξιοπρεπής και σταθερή
A memorial service will be held in the fall	Το φθινόπωρο θα τελεστεί μνημόσυνο
A deep sigh escaped her lips	Ένας βαθύς αναστεναγμός ξέφυγε από τα χείλη της
I brought this to look at	Έφερα αυτό για να το εξετάσετε
I remember when art made sense	Θυμάμαι όταν η τέχνη είχε νόημα
I hoped he could comfort me	Ήλπιζα ότι θα μπορούσε να με παρηγορήσει
A people chip is used to attract people	Ένα τσιπ ανθρώπων χρησιμοποιείται για την έλξη ανθρώπων
I should have seen that it was you	Έπρεπε να είχα δει ότι ήσουν εσύ
I took it as my motto to leave	Το πήρα ως το σύνθημά μου για να φύγω
I have it here in front of me	Το έχω εδώ μπροστά μου
I know you enjoy women who resist you	Ξέρω ότι απολαμβάνεις τις γυναίκες που σου αντιστέκονται
I never asked her how she felt about it	Δεν τη ρώτησα ποτέ πώς ένιωθε γι' αυτό
A smile threatened her lips	Ένα χαμόγελο απειλούσε τα χείλη της
You only had to look at the team cards	Έπρεπε να κοιτάξεις μόνο τα φύλλα της ομάδας
I realized it was connected to the dead electrical system	Συνειδητοποίησα ότι συνδέεται με το νεκρό ηλεκτρικό σύστημα
I just choose to forget evil	Απλώς επιλέγω να ξεχάσω το κακό
I gladly accepted it	Το αποδέχτηκα πρόθυμα
I probably would not have recognized him if he had taken it out	Μάλλον δεν θα τον αναγνώριζα αν το έβγαζε
He has been identified as a classic liberal	Έχει ταυτιστεί ως κλασικός φιλελεύθερος
A train was coming towards me	Ένα τρένο προχωρούσε προς το μέρος μου
I loved them as a mother loved her children	Τους αγάπησα όπως αγαπούσε μια μητέρα τα παιδιά της
I could not even open my eyes	Δεν μπορούσα καν να ανοίξω τα μάτια μου
I just wanted to protect you	Ήθελα απλώς να σε προστατέψω
I thought visual style worked for that	Νόμιζα ότι το οπτικό στυλ λειτούργησε για αυτό
I wanted to hit him directly in the neck	Ήθελα να τον χτυπήσω κατευθείαν στο λαιμό
I turned on the light and looked at it	Άναψα το φως και το κοίταξα
I knew exactly what was waiting for us out there	Ήξερα ακριβώς τι μας περίμενε εκεί έξω
I heard the children laughing	Άκουσα τα γέλια των παιδιών
I never threatened you	Δεν σε απείλησα ποτέ
I can not stop thinking about last night	Δεν μπορώ να σταματήσω να σκέφτομαι τη χθεσινή βραδιά
I will be happy to take you with me	Θα χαρώ να σε πάρω μαζί μου
I grabbed the handle of the drawer again	Πήρα ξανά γερά το χερούλι του συρταριού
Life forms are also present in the game	Μορφές ζωής υπάρχουν επίσης στο παιχνίδι
A video that deserved a happy edition and democratic football	Ένα βίντεο, που άξιζε ευτυχισμένη έκδοση και δημοκρατικό ποδόσφαιρο
I just wanted to stick with someone	Ήθελα απλώς κάποιον να κολλήσω
A woman is on the kitchen counter washing dishes	Μια γυναίκα είναι στον πάγκο της κουζίνας και πλένει πιάτα
I was deeply shocked by the details	Συγκλονίστηκα βαθιά από τις λεπτομέρειες
Younger readers will find this a trip worth taking	Οι μικροί αναγνώστες θα βρουν αυτό ένα ταξίδι που αξίζει να το κάνουν
I refused to be controlled by any man	Αρνήθηκα να με ελέγχει κανένας άντρας
I did not arrive for either	Δεν έφτασα για κανένα από τα δύο
I shook my hands and tried to swim	Κούνησα τα χέρια μου και προσπάθησα να κολυμπήσω
I never understood what they meant	Ποτέ δεν κατάλαβα τι εννοούσαν
I'm tired of sitting there for so long	Κουράστηκα να κάθομαι εκεί τόση ώρα
I miss listening to them though	Μου λείπει να τα ακούω όμως
I went down the city and everything	Πήγα κάτω από την πόλη και όλα
I had to force myself to keep going	Έπρεπε να αναγκάσω τον εαυτό μου να συνεχίσει
I have a medium-sized house	Έχω ένα σπίτι μέτριου μεγέθους
I will send them all to hell	Θα τους στείλω όλους στην κόλαση
I envision the finished building	Οραματίζομαι το τελειωμένο κτίριο
I did not know that your father was ill	Δεν ήξερα ότι ο πατέρας σου ήταν άρρωστος
I could not take my eyes off my hands	Δεν μπορούσα να σηκώσω το βλέμμα από τα χέρια μου
I have to take a big hot bath	Θα πρέπει να κάνω ένα μεγάλο ζεστό μπάνιο
I mean, there's a small battery inside	Θέλω να πω, υπάρχει μια μικρή μπαταρία μέσα
I held the calling shell in my hand	Κράτησα το κέλυφος που καλούσε στο χέρι μου
He showed great composure and resources	Επέδειξε μεγάλη ψυχραιμία και πόρους
I was tired of taking it easy	Είχα βαρεθεί να το πάρω χαλαρά
All abductions turn into dead ends	Όλες οι απαγωγές μετατρέπονται σε αδιέξοδα
I could have lost her	Θα μπορούσα να την είχα χάσει
I think they forgot to put us in the bedroom	Νομίζω ότι ξέχασαν να μας βάλουν στην κρεβατοκάμαρα
I just feel worn out	Απλώς νιώθω φθαρμένη
I can agree with you on that	Μπορώ να συμφωνήσω μαζί σου σε αυτό
Only one example was constructed	Κατασκευάστηκε μόνο ένα παράδειγμα
I'm happy for my family and friends	Είμαι χαρούμενος για την οικογένεια και τους φίλους μου
I think it was used for something else	Πιστεύω ότι χρησιμοποιήθηκε για κάτι άλλο
I did not know who else to ask	Δεν ήξερα ποιον άλλο να ρωτήσω
I will explain later	Θα το εξηγήσω αργότερα
I grew up and left to live elsewhere	Μεγάλωσα και έφυγα για να ζήσω αλλού
I danced it from end to end	Τον χόρεψα από άκρη σε άκρη
I had no chance	Δεν είχα καμία ευκαιρία
I had nothing to rely on	Δεν είχα σε τίποτα να το βασίσω
I finally belonged to myself	Τελικά ανήκα στον εαυτό μου
I give him two sons	Του δίνω δύο γιους
I was confused and asked him why	Μπερδεύτηκα και τον ρώτησα γιατί
I will make it end a few times	Θα την κάνω να τελειώσει μερικές φορές
I can only give you the facts	Μπορώ να σας δώσω μόνο τα γεγονότα
A spirit can do that	Ένα πνεύμα μπορεί να το κάνει αυτό
There were five women who were my family	Υπήρχαν πέντε γυναίκες που ήταν η οικογένειά μου
I remembered it just as well in bed	Το θυμόμουν το ίδιο καλά στο κρεβάτι
The eyes are surrounded by black	Τα μάτια περιβάλλονται από μαύρο
The record remains today	Το ρεκόρ παραμένει και σήμερα
I immediately stated the obvious	Δήλωσα αμέσως το αυτονόητο
I understand that it is difficult for you	Καταλαβαίνω ότι είναι δύσκολο για σένα
I closed my eyes and still saw spots	Έκλεισα τα μάτια μου και έβλεπα ακόμα σημεία
I know the problems that people face	Γνωρίζω τα προβλήματα που αντιμετωπίζουν οι άνθρωποι
I have to ask you something else	Πρέπει να σε ρωτήσω κάτι άλλο
I can say that she was not interested	Μπορώ να πω ότι δεν την ενδιέφερε
I did not ask him what he meant by that	Δεν τον ρώτησα τι εννοούσε με αυτό
I turned and found the object of her gaze	Γύρισα και βρήκα το αντικείμενο του βλέμματος της
A new baby is something we should celebrate	Ένα νέο μωρό είναι κάτι που πρέπει να γιορτάσουμε
I took out the cake	Έβγαλα την τούρτα
A spark of intrigue excited him	Μια σπίθα ίντριγκας τον ενθουσίασε
I was locked in our bedroom for two months	Κλείστηκα στην κρεβατοκάμαρά μας για δύο μήνες
I knew many others who could see him	Ήξερα πολλούς άλλους που μπορούσαν να τον δουν
It was extended to a full second season	Επεκτάθηκε σε μια πλήρη δεύτερη σεζόν
I want to go do everything with you	Θέλω να πάω να κάνω τα πάντα μαζί σου
I did not know what was right or wrong	Δεν ήξερα τι ήταν σωστό ή λάθος
The temporary station then became a freight station	Ο προσωρινός σταθμός έγινε στη συνέχεια σταθμός εμπορευμάτων
I have to be here for you	Πρέπει να είμαι εδώ για σένα
I went there to shop for years	Πήγαινα εκεί για να ψωνίσω για χρόνια
He saved many lives with this discovery	Έσωσε πολλές ζωές με αυτή την ανακάλυψη
I pulled the torn edges of the skin	Τράβηξα τις σκισμένες άκρες του δέρματος
I may be the first chair	Μπορεί να είμαι η πρώτη καρέκλα
They did the best they could for their country	Έκαναν ό,τι καλύτερο μπορούσαν για τη χώρα τους
I have finished reading	Έχω τελειώσει την ανάγνωση
I made many mistakes	Έκανα πολλά λάθη
Others had the same idea	Κάποιοι άλλοι είχαν την ίδια ιδέα
I also felt his warmth	Ένιωθα και τη ζεστασιά του
I heard the men talking about her	Άκουσα τους άντρες να μιλούν για αυτήν
A light entered our darkness	Ένα φως μπήκε στο σκοτάδι μας
I can not stand anything right now	Δεν μπορώ να αντέξω τίποτα αυτή τη στιγμή
I feel it coming out of her with force	Το νιώθω να βγαίνει από πάνω της με δύναμη
I never liked the title	Ποτέ δεν μου άρεσε ο τίτλος
I replied that she had and gave her a kiss	Απάντησα ότι είχε και της έδωσα ένα φιλί
I even found the stairs	Βρήκα ακόμη και τις σκάλες
I immediately regretted the loss of contact	Μετάνιωσα αμέσως για την απώλεια επαφής
I have to go back to my life	Πρέπει να επιστρέψω στη ζωή μου
I think he saw me one night	Νομίζω ότι με είδε ένα βράδυ
Therefore, the proposed project was abandoned	Ως εκ τούτου, το προτεινόμενο σχέδιο εγκαταλείφθηκε
I've been here a few times	Έχω πάει εδώ μερικές φορές
I almost dropped my gun	Παραλίγο να ρίξω το όπλο μου
I could not be this man	Δεν θα μπορούσα να είμαι αυτός ο άνθρωπος
I caught myself in time	Έπιασα τον εαυτό μου στην ώρα του
I hope I do not involve her unless absolutely necessary	Ελπίζω να μην την εμπλακώ εκτός αν είναι απολύτως απαραίτητο
I felt his hand tremble slightly as he stayed there	Ένιωσα το χέρι του να τρέμει ελαφρά καθώς έμεινε εκεί
A killer would not do that	Ένας δολοφόνος δεν θα το έκανε αυτό
The two did not meet in matches all year	Οι δυο τους δεν συναντήθηκαν σε αγώνες όλη τη χρονιά
I love you, you can never forgive me	Σ'αγαπώ, μπορείς ποτέ να με συγχωρήσεις
I was not interested in following this path again	Δεν με ενδιέφερε να ακολουθήσω ξανά αυτόν τον δρόμο
I felt it would be perfect for you	Ένιωσα ότι θα ήταν τέλειο για σένα
I think we both forgot he was still there	Νομίζω ότι και οι δύο ξεχάσαμε ότι ήταν ακόμη εκεί
I was not in that meeting	Δεν ήμουν σε εκείνη τη συνάντηση
I was not able to disagree	Δεν ήμουν σε θέση να διαφωνήσω
I already tell you what to say	Σου λέω κιόλας τι να πεις
I dismiss it as mere acquaintance	Το απορρίπτω ως απλώς γνωριμία
I just did not get much sleep last night	Απλώς δεν κοιμήθηκα πολύ χθες το βράδυ
I hoped she was safe	Ήλπιζα ότι ήταν ασφαλής
I mean he does not take the lead	Εννοώ ότι δεν παίρνει προβάδισμα
I knew then that things were not going well	Τότε ήξερα ότι τα πράγματα δεν ήταν καλά
I spoke to him on the phone yesterday	Μίλησα μαζί του τηλεφωνικά χθες
I did not try to look for a job	Δεν προσπάθησα να ψάξω για δουλειά
I remember her taking him out of my room	Την θυμάμαι να τον βγάζει από το δωμάτιό μου
I picked it up and shared his grief	Το σήκωσα και μοιράστηκα τη λύπη του
I wanted to read something more	Ήθελα να διαβάσω κάτι παραπάνω
I did not record my time with your mother	Δεν κατέγραψα τον χρόνο μου με τη μητέρα σου
I raised you as my own	Σε μεγάλωσα σαν δικό μου
We can work on a few things	Μπορούμε να δουλέψουμε σε μερικά πράγματα
I could have left a long time ago	Θα μπορούσα να έχω φύγει εδώ και καιρό
I just want to inspire	Θέλω απλώς να εμπνεύσω
I laughed but she looked serious	Γέλασα αλλά φαινόταν σοβαρή
A place where his heart would always be whole	Ένα μέρος όπου η καρδιά του θα ήταν πάντα ολόκληρη
For example, I own this property	Για παράδειγμα, κατέχω αυτό το ακίνητο
I had the opportunity to meet him	Είχα την ευκαιρία να τον γνωρίσω
I already know enough	Γνωρίζω ήδη αρκετά
I only met him a few days ago	Τον γνώρισα μόλις πριν λίγες μέρες
I forgot how to live	Ξέχασα πώς να ζω
I had to focus on work	Έπρεπε να επικεντρωθώ στη δουλειά
I locked the bathroom door and opened the shower	Κλείδωσα την πόρτα του μπάνιου και άνοιξα το ντους
I had to be careful with that	Έπρεπε να είμαι προσεκτικός με αυτό
I now have my normal weight	Τώρα έχω το κανονικό μου βάρος
I demand you do it the next time you meet	Απαιτώ να το κάνετε την επόμενη φορά που θα συναντηθείτε
I pass the pool room	Περνάω την αίθουσα της πισίνας
I rolled slowly standing up	Κύλησα αργά όρθιος
I wanted to feel bad	Ήθελα να νιώσω άσχημα
I did not take him down	Δεν τον πήγα κάτω
I put a hand on her shoulder	Έβαλα ένα χέρι στον ώμο της
A rare smile appeared	Ένα σπάνιο χαμόγελο εμφανίστηκε
I think you know what to do	Νομίζω ότι ξέρεις τι να κάνεις
One hand was on my shoulder, waving it gently	Ένα χέρι ήταν στον ώμο μου, κουνώντας το απαλά
I have to do it myself	Εγώ ο ίδιος πρέπει να το πραγματοποιήσω
I thought he would just accept what we told him	Νόμιζα ότι απλώς θα δεχόταν αυτό που του είπαμε
I know you enjoy playing games	Ξέρω ότι σου αρέσει να παίζεις παιχνίδια
There are several ways to test	Υπάρχουν διάφοροι τρόποι δοκιμής
I still question my trust in these people	Εξακολουθώ να αμφισβητώ την εμπιστοσύνη μου σε αυτούς τους ανθρώπους
I would see them all on time	Θα τους έβλεπα όλους στην ώρα τους
I looked back, but there was nothing	Κοίταξα πίσω, αλλά δεν υπήρχε τίποτα
I think you went there for a reason	Πιστεύω ότι πήγες εκεί για κάποιο λόγο
I really have to cut it already	Πρέπει πραγματικά να το κόψω ήδη
I had not learned that yet	Αυτό δεν το είχα μάθει ακόμα
I heard someone climbing the stairs	Άκουσα κάποιον να ανεβαίνει τις σκάλες
I will watch him	θα τον προσέχω
The bird has a strong bite	Το πουλί έχει ένα δυνατό δάγκωμα
I have been using the phone for about two weeks now	Τώρα χρησιμοποιώ το τηλέφωνο για περίπου δύο εβδομάδες
I want to confuse our course	Θέλω να μπερδέψω την πορεία μας
I need space and time to think	Χρειάζομαι χώρο και χρόνο για να σκεφτώ
I put a hundred men on each side	Έβαλα εκατό άντρες σε κάθε πλευρά
I was here to do an obvious inspection	Ήμουν εδώ για να κάνω μια προφανή επιθεώρηση
I realized that it would look better if I did not remove them	Συνειδητοποίησα ότι θα φαινόταν καλύτερα αν δεν τα αφαιρούσα
I suddenly wiped tears from my eyes	Σκούπισα ξαφνικά δάκρυα από τα μάτια μου
I still remembered that it bothered me	Ακόμα θυμόμουν ότι με ενοχλούσε αυτό
I will not explain	Δεν θα εξηγηθώ
I was in my apartment, standing up	Ήμουν στο διαμέρισμά μου, όρθιος
I really thought they were better than that	Πραγματικά νόμιζα ότι ήταν καλύτεροι από αυτό
I did an experiment	Έκανα ένα πείραμα
I could not see any good way to fix it	Δεν μπορούσα να δω κανέναν καλό τρόπο να το διορθώσω
I can not be with one person	Δεν μπορώ να είμαι με ένα άτομο
A figure in black came out	Μια φιγούρα στα μαύρα βγήκε έξω
I got up and turned to go out	Σηκώθηκα και γύρισα να βγω έξω
I felt so alone and abandoned	Ένιωθα τόσο μόνος και εγκαταλελειμμένος
I knew what he was getting into	Ήξερα σε τι έμπαινε
I did not ruin your career	Δεν σου κατέστρεψα την καριέρα
A sympathy flower on the front	Ένα λουλούδι συμπάθειας στο μπροστινό μέρος
I could not understand where they were going and why	Δεν μπορούσα να καταλάβω πού πήγαιναν και γιατί
I desperately wanted a photo of her	Ήθελα απεγνωσμένα μια φωτογραφία της
I do not know if they live	Δεν ξέρω αν ζουν
I concentrated on every move	Συγκεντρώθηκα σε κάθε κίνηση
I can even use a psychological theory	Μπορώ να χρησιμοποιήσω ακόμη και μια ψυχολογική θεωρία
I fell off the cot and walked	Έπεσα από την κούνια και περπάτησα
The promotion was painfully slow	Η προώθηση ήταν οδυνηρά αργή
I had a fraction of a second to decide my own energy	Είχα ένα κλάσμα του δευτερολέπτου για να αποφασίσω τη δική μου ενέργεια
I would highly recommend them	Θα τους συνιστούσα ανεπιφύλακτα
I remember the blood but a few more	Θυμάμαι το αίμα αλλά λίγα άλλα
I'm sorry I'm so far ahead	Λυπάμαι που είμαι τόσο μπροστά
They made me feel very welcome	Με έκαναν να νιώθω πολύ ευπρόσδεκτος
I paused and glanced down the hall	Έκανα μια παύση και έριξα μια ματιά στο διάδρομο
Baker applied	Ο Μπέικερ ζήτησε την υποψηφιότητα
I believe in the player	Πιστεύω στον παίκτη
I just want to go home	Θέλω απλώς να πάω σπίτι
I could post the status of my relationship	Θα μπορούσα να δημοσιεύσω την κατάσταση της σχέσης μου
I think he is telling the truth	Νομίζω ότι λέει την αλήθεια
I saw my opportunity	Είδα την ευκαιρία μου
Some were saved by airbags, but most were lost	Μερικοί σώθηκαν από μαξιλάρια αέρα, αλλά οι περισσότεροι χάθηκαν
I was so wrong and weak	Ήμουν τόσο λάθος και αδύναμος
I certainly can not be responsible for this	Σίγουρα δεν μπορώ να είμαι υπεύθυνος για αυτό
I freeze in my seat, taking the beautiful show on stage	Παγώνω στη θέση μου, παίρνοντας την όμορφη παράσταση στη σκηνή
I'm afraid that marriage is out of the question	Φοβάμαι ότι ο γάμος αποκλείεται
I wanted to be held hostage by my dream again	Ήθελα να με κρατήσει ξανά όμηρος του ονείρου μου
This resulted in two extra runs	Αυτό είχε ως αποτέλεσμα δύο επιπλέον τρεξίματα
I did not want to take the photos	Δεν ήθελα να βγάλω τις φωτογραφίες
I could not understand why you left him that night	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί τον άφησες εκείνο το βράδυ
There was probably blood coming out of my mouth	Μάλλον έβγαινε αίμα από το στόμα μου
I advise you to leave them alone for the time being	Σας συμβουλεύω να τους αφήσετε μόνους για την ώρα
I felt at peace with my neighborhood and myself	Ένιωσα γαλήνη με τη γειτονιά μου και τον εαυτό μου
I probably would not have reached the top yet	Μάλλον δεν θα είχα φτάσει ακόμα ψηλά
I knew he was going to cope all the time	Ήξερα ότι επρόκειτο να αντεπεξέλθει σε όλη τη διάρκεια
I push the cradle and look up at the stars	Σπρώχνω την κούνια και κοιτάζω ψηλά τα αστέρια
I needed to do an off-site mission	Χρειαζόμουν την άσκηση μιας εκτός έδρας αποστολής
I do a lot of practice	Κάνω αρκετή πρακτική
A lot has happened in the last two months	Πολλά έχουν συμβεί τους τελευταίους δύο μήνες
I was careful not to get into any problems	Πρόσεχα να μην μπω σε κανένα πρόβλημα
I did not betray any secret to the enemy	Δεν πρόδωσα κανένα μυστικό στον εχθρό
The development of the horn in males lasts one year after birth	Η ανάπτυξη του κέρατος στα αρσενικά διαρκεί ένα χρόνο μετά τη γέννηση
I wanted to be by your side, more than anything else	Ήθελα να είμαι δίπλα σου, περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I can not blame you for trying to stop me	Δεν μπορώ να σε κατηγορήσω που προσπαθείς να με σταματήσεις
I could barely move my hands	Μετά βίας μπορούσα να κουνήσω τα χέρια μου
I have already spent a lot of money on the dress	Έχω ξοδέψει ήδη πάρα πολλά χρήματα για το φόρεμα
A sinner has no power over sin	Ένας αμαρτωλός δεν έχει την εξουσία πάνω στην αμαρτία
I look forward to reading it again	Ανυπομονώ να το ξαναδιαβάσω
I could not fight anymore	Δεν μπορούσα να παλέψω άλλο
I knew we were covered	Ήξερα ότι ήμασταν καλυμμένοι
I should have at least told her that nothing happened	Έπρεπε τουλάχιστον να της πω ότι δεν έγινε τίποτα
I wondered why they had gone that way	Αναρωτήθηκα γιατί είχαν πάει έτσι
I woke up the next morning and could not remember anything	Ξύπνησα το επόμενο πρωί και δεν μπορούσα να θυμηθώ τίποτα
I had to listen to what was happening	Έπρεπε να ακούσω όσο συνέβαινε
I never had my personal beliefs	Δεν είχα ποτέ προσωπική μου πεποίθηση
I just met them at the nursing home	Μόλις τους συνάντησα στον οίκο ευγηρίας
I never heard her name in the family	Δεν άκουσα ποτέ το όνομά της στην οικογένεια
I will call the airport	Θα τηλεφωνήσω στο αεροδρόμιο
I just play my music	Απλώς παίζω τη μουσική μου
I had not opened it yet	Ακόμα δεν το είχα ανοίξει
I had never met them before	Δεν τους είχα ξανασυναντήσει
I felt it as we danced	Το ένιωθα καθώς χορεύαμε
I felt a vague frustration and disappointment	Ένιωσα μια αόριστη απογοήτευση και απογοήτευση
There was little damage in the country	Υπήρξαν μικρές ζημιές στη χώρα
The focal point in most homes was the hearth	Κεντρικό σημείο στα περισσότερα σπίτια ήταν η εστία
I hardly know that you understand	Μετά βίας ξέρω ότι σε καταλαβαίνεις
I appreciate your kind words and your support	Εκτιμώ τα καλά σας λόγια και την υποστήριξή σας
I thought it was a great place to wander	Νόμιζα ότι ήταν ένα υπέροχο μέρος για να περιπλανηθείς
I went to take a closer look	Πήγα για να ρίξω μια πιο προσεκτική ματιά
They also ran from guns	Έτρεξαν επίσης από όπλα
I found out later	Το έμαθα αργότερα
I can still be active	Μπορώ ακόμα να είμαι ενεργός
I knew he had become an even more dangerous enemy	Ήξερα ότι είχε γίνει ακόμα πιο επικίνδυνος εχθρός
I looked down where my fingers were holding	Κοίταξα προς τα κάτω εκεί που κρατούσαν τα δάχτυλά μου
I hope to continue with the new site	Ελπίζω να συνεχίσει με το νέο site
I can not make you faint in the cave	Δεν μπορώ να σε κάνω να λιποθυμήσεις στη σπηλιά
I knew that many eyes were on me	Ήξερα ότι πολλά βλέμματα ήταν στραμμένα πάνω μου
A wall of rock prevented her from tearing	Ένας τοίχος από βράχο την εμπόδισε να σκιστεί
I have to see him one more time, up close	Πρέπει να τον δω άλλη μια φορά, από κοντά
I was not going anywhere	Δεν πήγαινα πουθενά
I used to joke with the clerk there	Κάποτε αστειευόμουν με τον υπάλληλο εκεί
I could not let animals and humans suffer	Δεν μπορούσα να αφήσω τα ζώα και τους ανθρώπους να υποφέρουν
I had never felt happier	Ποτέ δεν είχα νιώσει πιο ευτυχισμένος
I guess that must have been it	Υποθέτω ότι αυτό πρέπει να ήταν
I was not sure if to worry or be relieved	Δεν ήμουν σίγουρος αν να ανησυχήσω ή να ανακουφιστώ
I always liked her parents	Πάντα μου άρεσαν οι γονείς της
I wanted to be this man	Ήθελα να είμαι αυτός ο άνθρωπος
I never miss one of your reports	Δεν χάνω ποτέ μια από τις αναφορές σας
I felt a dark ominous threat hanging over my life	Ένιωσα μια σκοτεινή δυσοίωνη απειλή να κρέμεται πάνω από τη ζωή μου
I was torn from my essence	Ξεσκίστηκα από την ουσία μου
I understood the science of clouds	Κατάλαβα την επιστήμη των νεφών
A window will appear asking you to confirm	Θα εμφανιστεί ένα παράθυρο που σας ζητά να επιβεβαιώσετε
I could not stop listening	Δεν μπορούσα να σταματήσω να ακούω
I see his hands trembling	Βλέπω τα χέρια του να τρέμουν
Medical staff confirmed his death at the scene	Το ιατρικό προσωπικό διαπίστωσε τον θάνατό του στο σημείο
I will try to answer as soon as possible	Θα προσπαθήσω να απαντήσω το συντομότερο δυνατό
I wanted to study either chemistry or biology	Ήθελα να ασχοληθώ είτε με τη χημεία είτε τη βιολογία
A bloody woman and her son	Μια ματωμένη γυναίκα και ο γιος της
I guess anyone can see it	Υποθέτω ότι μπορεί να το δει ο καθένας
I appreciate that you believe in me	Εκτιμώ που πιστεύεις σε μένα
I think he is behind me	Νομίζω ότι είναι πίσω μου
I had a similar experience when I woke up from dreams	Είχα μια παρόμοια εμπειρία όταν ξυπνούσα από όνειρα
I swore in secrecy by, oh, my guardian	Ορκίστηκα στη μυστικότητα από τον, ε, κηδεμόνα μου
But I know what you are going for	Ξέρω όμως τι πας
I had to find out what it was	Έπρεπε να μάθω τι ήταν
I can not stomach the thought	Δεν μπορώ να στομαχώ τη σκέψη
I had to keep reading	Αναγκάστηκα να συνεχίσω να διαβάζω
I practically raised him	Πρακτικά τον μεγάλωσα
I want to get one of these	Θέλω να μου πάρω ένα από αυτά
I was going to offer him coffee	Πήγαινα να του προσφέρω καφέ
I did not really try to read his thoughts	Δεν προσπάθησα να διαβάσω πραγματικά τις σκέψεις του
Moore could not play the next night	Ο Μουρ δεν μπόρεσε να παίξει το επόμενο βράδυ
I knocked again to break his grip and again nothing	Χτύπησα ξανά για να σπάσω τη λαβή του και πάλι τίποτα
I was even an altar for several years	Ήμουν ακόμη και βωμός για αρκετά χρόνια
I was shocked when I noticed that my lips really moved	Σοκαρίστηκα όταν παρατήρησα ότι τα χείλη μου κινήθηκαν πραγματικά
I know he's with you	Ξέρω ότι είναι μαζί σου
The scene was not written in the original script	Η σκηνή δεν ήταν γραμμένη στο αρχικό σενάριο
I told you not to do it anymore	Σου είπα να μην το κάνεις άλλο
I want to drink another one	Θέλω να πιω άλλο ένα
I mean, we can become his web for a while	Θέλω να πω, μπορούμε να γίνουμε ο ιστός του για λίγο
I was waiting to finally marry the woman in question	Περίμενα να παντρευτώ τελικά την εν λόγω γυναίκα
I have two chickens in my house	Έχω δύο κοτόπουλα στο σπίτι μου
I see it differently	Το βλέπω αλλιώς
I even try to believe my own words	Προσπαθώ ακόμη και να πιστέψω τα δικά μου λόγια
A weight lifted from her shoulders	Ένα βάρος σηκώθηκε από τους ώμους της
I thought you would be older	Νόμιζα ότι θα ήσουν μεγαλύτερος
I know the names of everyone in the royal family	Ξέρω τα ονόματα όλων στη βασιλική οικογένεια
I grab his thin neck	Πιάνω τον λεπτό λαιμό του
I believe him, oh yes, for sure	Τον πιστεύω, ω ναι, σίγουρα
I should never have left you so much	Δεν έπρεπε ποτέ να σε είχα αφήσει τόσο πολύ
I mean, maybe a few months ago	Εννοώ, ίσως λίγους μήνες πριν
We have come peacefully for all mankind	Ήρθαμε ειρηνικά για όλη την ανθρωπότητα
I just want to be friends	Θέλω απλώς να είμαστε φίλοι
I have friends, friends who are also interested in change	Έχω φίλους, φίλους που ενδιαφέρονται επίσης για την αλλαγή
I was not in the hospital myself	Δεν ήμουν ο εαυτός μου στο νοσοκομείο
I get into trouble sometimes	Μπαίνω σε μπελάδες μερικές φορές
I still have to try them all	Πρέπει να τα δοκιμάσω όλα ακόμα
I didn't even have to try to look sexy	Δεν χρειάστηκε καν να προσπαθήσω να φανώ σέξι
Probably not enough	Μάλλον δεν ήταν αρκετό
I also bring members of my family	Φέρνω και μέλη της οικογένειάς μου
A threat in bright red paint	Μια απειλή σε έντονη κόκκινη μπογιά
I will stand by your side for the report	Θα σταθώ στο πλευρό σου για τον απολογισμό
I said it was a spiritual issue	Είπα ότι ήταν ένα πνευματικό θέμα
I was relieved to be there	Ανακουφίστηκα που ήταν εκεί
I could understand that something was hiding from me	Μπορούσα να καταλάβω ότι κάτι μου έκρυβε
I did not care what the other girls said about me	Δεν με ένοιαζε τι έλεγαν τα άλλα κορίτσια για μένα
I left the diary under my pillow	Άφησα το ημερολόγιο κάτω από το μαξιλάρι μου
I refuse to say my word	Αρνούμαι να πω το λόγο μου
I did not want much trouble	Δεν ήθελα μεγάλο μπελά
A real beauty from his face	Μια πραγματική ομορφιά από την όψη του
I say stupid now he did	Λέω ηλίθιος τώρα το έκανε
I was trying to decide why	Προσπαθούσα να αποφασίσω γιατί
I had a hard time breathing	Δυσκολεύτηκα να πάρω ανάσα
I explained my need for some local research	Εξήγησα την ανάγκη μου για κάποια τοπική έρευνα
I wanted to give my own reading of the facts	Ήθελα να δώσω τη δική μου ανάγνωση των γεγονότων
I grew up in a very strict house	Μεγάλωσα σε ένα πολύ αυστηρό σπίτι
I welcomed him, kissing him on the back	Το καλωσόρισα, φιλώντας τον πίσω
I should have insisted, I should have made him listen to me	Έπρεπε να είχα επιμείνει, να τον είχα κάνει να με ακούσει
I smoke a cigarette for my father	Καπνίζω ένα τσιγάρο για τον πατέρα μου
I feel movement in the air	Νιώθω κίνηση στον αέρα
I hated going to school	Μισούσα να πηγαίνω στο σχολείο
I looked at my instructions written in agent code	Κοίταξα τις οδηγίες μου γραμμένες σε κωδικό πράκτορα
I did not catch any of them	Δεν πρόλαβα κανένα από αυτά
I start to tremble and sweat	Αρχίζω να τρέμω και να ιδρώνω
I started to like him	Άρχισα να τον συμπαθώ
I have to go home	Πρέπει να γυρίσω σπίτι
I refused coffee around here	Αρνήθηκα τον καφέ εδώ γύρω
A tidy desk is the sign of a sick mind	Ένα τακτοποιημένο γραφείο είναι το σημάδι ενός άρρωστου μυαλού
I would choose a fight for almost any reason	Θα διάλεγα έναν αγώνα για σχεδόν οποιονδήποτε λόγο
I know what your map is	Ξέρω ποιος είναι ο χάρτης σας
I think there is a relationship with her father	Νομίζω ότι υπάρχει σχέση με τον πατέρα της
I will go straight to the point	Θα μπω κατευθείαν στην ουσία
I think this is the wrong method	Νομίζω ότι αυτή είναι λάθος μέθοδος
However, I always hesitate	Εγώ πάντως πάντα διστάζω
I consider it a good investment	Το θεωρώ καλή επένδυση
Guardian for my household	Φύλακας για το νοικοκυριό μου
I'm back to you	Έχω επιστρέψει σε σας
I was probably about a hundred miles from home	Ήμουν ίσως εκατό μίλια περίπου από το σπίτι
I must have been completely terrified	Πρέπει να έδειχνα εντελώς τρόμος
I could see it in the faces	Το έβλεπα στα πρόσωπα
I suspect they are some of each	Υποψιάζομαι ότι είναι μερικά από το καθένα
I hoped he was still smiling	Ήλπιζα να χαμογελούσε ακόμα
Both nuclear and conventional designs will be considered	Θα ληφθούν υπόψη τόσο τα πυρηνικά όσο και τα συμβατικά σχέδια
I saw all four take off	Είδα και τα τέσσερα να απογειώνονται
I bet he knows exactly what happened that night	Βάζω στοίχημα ότι ξέρει ακριβώς τι συνέβη εκείνο το βράδυ
I was hoping the card would not bounce	Ήλπιζα ότι η κάρτα δεν θα αναπηδούσε
I ran, unable to make sense of this horrible madness	Έτρεξα, μη μπορώντας να βγάλω νόημα από αυτή την φρικτή τρέλα
I took a deep breath and continued	Πήρα μια βαθιά ανάσα και συνέχισα
I made backup copies as the object swayed towards me again	Έκανα αντίγραφα ασφαλείας καθώς το αντικείμενο ταλαντεύτηκε ξανά προς το μέρος μου
I wondered when was the last time he slept	Αναρωτήθηκα πότε ήταν η τελευταία φορά που κοιμήθηκε
I love my mother more than anyone in the world	Αγαπώ τη μητέρα μου περισσότερο από οποιονδήποτε στον κόσμο
I think it is difficult	Νομίζω ότι είναι δύσκολο
I was wondering when any of you would get here	Αναρωτιόμουν πότε κάποιος από εσάς θα έφτανε εδώ
I remember seeing it on the street	Θυμάμαι ότι το είδα στο δρόμο
I thought that would be easy	Νόμιζα ότι αυτό θα ήταν εύκολο
I liked the way it relieved me	Μου άρεσε ο τρόπος που με ανακούφισε
I can only hope that this is not another trap	Μπορώ μόνο να ελπίζω ότι αυτό δεν είναι άλλη μια παγίδα
I wish it was that simple	Μακάρι να ήταν τόσο απλό
I grab him and manage to pull him up	Τον αρπάζω και καταφέρνω να τον τραβήξω επάνω
I will deal with the guards and my son	Θα ασχοληθώ με τους φρουρούς και τον γιο μου
I'm ready to do something new for you	Είμαι έτοιμος να κάνω κάτι νέο για εσάς
I also saw my mom watching	Είδα και τη μαμά μου να το παρατηρεί
I felt so stupid	Ένιωσα τόσο ανόητη
I was not completely disabled	Δεν ήμουν εντελώς ανάπηρος
I was not going fast so nothing happened	Δεν πήγαινα γρήγορα οπότε δεν έπαθε ούτε τίποτα
I could not remember anything but a person	Δεν μπορούσα να θυμηθώ τίποτα εκτός από ένα πρόσωπο
A future he now hoped to have	Ένα μέλλον που τώρα ήλπιζε να αποκτήσει
But we will do another tour together	Αλλά θα κάνουμε άλλη μια περιοδεία μαζί
Opportunities for leadership training with practical application are provided	Παρέχονται ευκαιρίες για εκπαίδευση ηγεσίας με πρακτική εφαρμογή
I can only think of one thing	Μπορώ να σκεφτώ μόνο ένα πράγμα
I have worked very hard	Έχω δουλέψει πολύ σκληρά
I suggest you do the same and choose your own wisely	Σας προτείνω να κάνετε το ίδιο και να επιλέξετε το δικό σας με σύνεση
I know not everyone can afford to do that	Ξέρω ότι δεν έχουν όλοι την πολυτέλεια να το κάνουν αυτό
That is, their weed is like that	Δηλαδή το ζιζάνιο τους είναι έτσι
I wanted to reach her and run	Ήθελα να την φτάσω και να τρέξω
I helped him with the order	Τον βοήθησα με την παραγγελία
This degree is very big for me	Αυτό το πτυχίο είναι πολύ μεγάλο για μένα
I know you want to follow your dream	Ξέρω ότι θέλεις να ακολουθήσεις το όνειρό σου
I think this boy thought he could do anything	Νομίζω ότι αυτό το αγόρι πίστευε ότι μπορούσε να κάνει τα πάντα
A second passed, or maybe it was five minutes	Πέρασε ένα δευτερόλεπτο, ή ίσως ήταν πέντε λεπτά
I think this will amuse you all	Νομίζω ότι αυτό θα σας διασκεδάσει όλους
I guess you had a good reason	Υποθέτω ότι είχες καλό λόγο
I was different from most other people	Ήμουν διαφορετικός από τους περισσότερους άλλους ανθρώπους
I see a bullet hole here	Βλέπω μια τρύπα από σφαίρα εδώ
I told you to make yourself at home	Σου είπα να κάνεις τον εαυτό σου σπίτι
A wandering prince found his way to the tower	Ένας περιπλανώμενος πρίγκιπας βρήκε τον δρόμο προς τον πύργο
I can understand which figure belongs to him	Μπορώ να καταλάβω ποια φιγούρα του ανήκει
I leave my own quiet until it sits in its place	Αφήνω το δικό μου ήσυχο μέχρι να καθίσει στη θέση της
I looked at my mother	Κοίταξα τη μητέρα μου
I suggest you go now	Σας προτείνω να πάτε τώρα
I recommend the clinic to my students and friends	Συνιστώ την κλινική στους μαθητές και τους φίλους μου
I thought it was the bees' knees	Νόμιζα ότι ήταν τα γόνατα των μελισσών
I was thinking of nothing but her	Δεν σκεφτόμουν τίποτα εκτός από αυτήν
I hated being out in the storms	Μισούσα να είμαι έξω στις καταιγίδες
I went in to take a closer look	Μπήκα για να ρίξω μια πιο προσεκτική ματιά
I honestly did not expect them to refuse	Ειλικρινά δεν περίμενα να αρνηθούν
I arrange things this way	Τακτοποιώ τα πράγματα με τέτοιο τρόπο
I may never have brought a book from them	Μπορεί να μην έχω φέρει ποτέ βιβλίο από αυτούς
You may even be bitten by a snake	Μπορεί ακόμη και να σε δαγκώσει ένα φίδι
A beautiful woman with a big heart	Μια όμορφη γυναίκα με μεγάλη καρδιά
I see them together and they are so happy	Τους βλέπω μαζί και είναι τόσο χαρούμενοι
I will come again for you	Θα έρθω ξανά για σένα
I felt twisted inside me	Ένιωσα στριμμένη μέσα μου
I suspected he was waiting to see my expression	Υποψιαζόμουν ότι περίμενε να δει την έκφρασή μου
I watched him with wonder	Τον παρακολουθούσα με απορία
I shivered thinking	Ανατρίχιασα σκεπτόμενος το
I was sorry to see him leave	Λυπήθηκα που το είδα να φεύγει
I saw that you protected me, you defended me	Είδα ότι με προστάτεψες, με υπερασπίστηκες
I hope you catch your friend	Ελπίζω να πιάσεις τον φίλο σου
I am only interested in your safety	Με ενδιαφέρει μόνο η ασφάλειά σου
I wanted to be clear	Ήθελα να είμαι σαφής
Many houses were destroyed in the area	Πολλά σπίτια καταστράφηκαν στην περιοχή
I have overcome a cold	Έχω ξεπεράσει ένα κρύο
I did not have enough space for myself	Δεν είχα αρκετό χώρο για τον εαυτό μου
I assure you that the prejudice will be small to none	Σας διαβεβαιώνω ότι η προκατάληψη θα είναι μικρή έως καθόλου
I killed him with my bare hands	Τον σκότωσα με γυμνά χέρια
I did not feel his presence there	Δεν ένιωσα την παρουσία του εκεί
A young couple was watching me	Ένα νεαρό ζευγάρι με παρακολουθούσε
I told you the documents were OK	Σου είπα ότι τα έγγραφα ήταν εντάξει
I threw him so hard, he was cold	Τον πέταξα τόσο δυνατά, ήταν κρύος
I love you all equally	Σας αγαπώ όλους εξίσου
I really enjoyed this whole period	Μου άρεσε πολύ όλη αυτή η περίοδος
I want to ask her what her name is	Θέλω να τη ρωτήσω πώς την λένε
I want a few minutes alone with you	Θέλω λίγα λεπτά μόνος μαζί σου
We must let the artist fail	Πρέπει να αφήσουμε τον καλλιτέχνη να αποτύχει
I bought it last week	Το αγόρασα την άλλη εβδομάδα
I could not get her out without a fight	Δεν μπορούσα να τη βγάλω έξω χωρίς να τσακωθώ
I wonder who it is	Αναρωτιέμαι περί τίνος πρόκειται
I wanted some time to think without him	Ήθελα λίγο χρόνο για να σκεφτώ χωρίς αυτόν
I can not help but wonder what is happening to her	Δεν μπορώ να μην αναρωτιέμαι τι συμβαίνει μαζί της
I can not remember any of them	Δεν μπορώ να θυμηθώ τίποτα από αυτά
I felt pain in my back	Ένιωσα πόνους στην πλάτη μου
It was not his first attempt at a book	Δεν ήταν η πρώτη του απόπειρα για βιβλίο
I prayed that he had regained consciousness	Προσευχήθηκα να είχε ανακτήσει τις αισθήσεις του
I click on the second link	Κάνω κλικ στον δεύτερο σύνδεσμο
I wanted you to try my experiment	Ήθελα να δοκιμάσεις το πείραμά μου
I did not expect it to be mine	Δεν περίμενα ότι θα ήταν δική μου
I was also not physically well	Επίσης δεν ήμουν καλά σωματικά
I can feel my burning secret devouring me	Μπορώ να νιώσω το φλέγον μυστικό μου να με κατατρώει
I looked at him and shrugged	Τον κοίταξα και ανασήκωσα τους ώμους μου
I did not know how long we stayed in the shower	Δεν ήξερα πόση ώρα μείναμε στο ντους
I would not send him home	Δεν θα τον έστελνα σπίτι
We were there at the height of the tourist season	Ήμασταν εκεί στο απόγειο της τουριστικής περιόδου
I wish he could see me driving	Μακάρι να μπορούσε να με δει να οδηγώ
A voice inside shouting for something more	Μια φωνή μέσα που φώναζε για κάτι παραπάνω
A woman ran across the street	Μια γυναίκα έτρεξε απέναντι από το δρόμο
I took the cloth and pressed it to my face	Πήρα το πανί και το πίεσα στο πρόσωπό μου
A man with dark brown hair and a warm smile	Ένας άντρας με σκούρα καστανά μαλλιά και ζεστό χαμόγελο
I could relate to him in some way	Θα μπορούσα να σχετιστώ μαζί του κατά κάποιον τρόπο
I want to make amends now	Θέλω να επανορθώσω τώρα
Dry lightning is common in summer and autumn	Οι ξηροί κεραυνοί είναι συνηθισμένοι το καλοκαίρι και το φθινόπωρο
I will not have to deal with politics anymore	Δεν θα χρειαστεί να ασχοληθώ άλλο με την πολιτική
I was really starting to look forward to the date	Είχα αρχίσει πραγματικά να ανυπομονώ για την ημερομηνία
I did not hear anything	Δεν άκουσα τίποτα
I can always have this fear	Μπορεί να έχω πάντα αυτόν τον φόβο
I will clean you from here	Θα σε καθαρίσω από εδώ
I put my hand on my belly and rub slowly	Βάζω το χέρι μου στην κοιλιά μου και τρίβω αργά
I think it is something very important	Πιστεύω ότι είναι κάτι πολύ σημαντικό
I just wore it like that	Μόλις το φόρεσα έτσι
I'm very happy to post it	Είμαι πολύ χαρούμενος που το δημοσιεύω
I want to know what we have with	Θέλω να ξέρω με τι έχουμε
I canceled my marriage	Ακύρωσα τον γάμο μου
I want to try again tomorrow morning	Θέλω να προσπαθήσω ξανά αύριο το πρωί
I look carefully at the damage	Κοιτάζω προσεκτικά τη ζημιά
I take it out and sit down	Το βγάζω και κάθομαι
They were characterized by tension and anger	Χαρακτηρίστηκαν από ένταση και θυμό
I told him it would be better without her	Του είπα ότι ήταν καλύτερα χωρίς αυτήν
I used it to cut the inner heart	Το χρησιμοποίησα για να κόψω την εσωτερική καρδιά
I get on the bus and go home	Μπαίνω στο λεωφορείο και πηγαίνω σπίτι
I want to get to know everyone in whatever form	Θέλω να γνωρίσω τον καθένα σε όποια μορφή κι αν είναι
It then entered the clouds west of the airport	Στη συνέχεια μπήκε στα σύννεφα δυτικά του αεροδρομίου
I resisted the urge to moan loudly	Αντιστάθηκα στην παρόρμηση να γκρινιάξω δυνατά
I guess the news went fast in the city	Υποθέτω ότι τα νέα πήγαν γρήγορα στην πόλη
I have my girls, and that's all that matters	Έχω τα κορίτσια μου, και αυτό είναι το μόνο που έχει σημασία
I would love to share them with you	Θα ήθελα πολύ να τα μοιραστώ μαζί σας
I never thought about him much	Ποτέ δεν τον σκέφτηκα πολύ
A smile appeared on her face	Ένα χαμόγελο ξεχύθηκε στο πρόσωπό της
I saw the attack repeated	Έβλεπα την επίθεση να επαναλαμβάνεται
I wanted to be a warrior	Ήθελα να γίνω πολεμιστής
This is a small town	Αυτή είναι μια μικρή πόλη
I had to see the conclusion	Έπρεπε να δω το συμπέρασμα
I could not move an inch	Δεν μπορούσα να κουνηθώ ούτε εκατοστό
I pushed the canvas door	Έσπρωξα την πόρτα του καμβά
A man who insulted you would bring you down	Ένας άντρας που σε πρόσβαλε θα γκρέμιζες
I hope you did all that	Ελπίζω να το κάνατε όλο αυτό
I finished it in a quarter of an hour	Το τελείωσα σε ένα τέταρτο της ώρας
But I liked that	Αυτό όμως μου άρεσε σε αυτούς
I have to look her in the eye	Πρέπει να δω το βλέμμα στα μάτια της
I found myself getting more and more upset with him	Βρήκα τον εαυτό μου να εκνευρίζομαι όλο και περισσότερο μαζί του
Breathless is the only witness	Χωρίς ανάσα είναι ο μόνος μάρτυρας
I got up and looked at him	Σηκώθηκα και τον κοίταξα
I would not want perfect love	Δεν θα ήθελα την τέλεια αγάπη
The Club enjoyed the episode	Το Club απόλαυσε το επεισόδιο
I just could not sit here	Δεν μπορούσα απλώς να κάτσω εδώ
I'm not against golf	Δεν είμαι κατά του γκολφ
I counted up to three bells	Μέτρησα μέχρι τρία κουδούνια
I went and got a hug	Πήγα και πήρα μια αγκαλιά
I noticed that she even had tears in her eyes	Παρατήρησα ότι είχε ακόμη και δάκρυα στα μάτια της
I just want to be clear	Θέλω απλώς να είμαι σαφής
I opened the door just enough to get out	Άνοιξα την πόρτα τόσο όσο για να βγω έξω
I decided to take care of things myself	Αποφάσισα να φροντίσω τα πράγματα μόνος μου
I am deeply embarrassed by the actions of our people	Νιώθω βαθιά αμηχανία για τις πράξεις των ανθρώπων μας
I immediately fell on top	Αμέσως έπεσα πάνω
I have no game to play	Δεν έχω παιχνίδι να παίξω
I was asked to ratify it	Μου ζητήθηκε να το επικυρώσω
I did not like him anyway	Δεν τον συμπαθούσα πάντως
I bit my lip trying to control my desire	Δάγκωσα τα χείλη μου προσπαθώντας να ελέγξω την επιθυμία μου
I should have just said yes	Θα έπρεπε απλώς να είχα πει ναι
I can enjoy my time like his hostage	Μπορεί να απολαμβάνω τον χρόνο μου όπως και ο όμηρος του
I never stopped loving you	Δεν έπαψα ποτέ να σε αγαπώ
I will not leave much, maybe a day or two	Δεν θα φύγω πολύ, ίσως μια ή δύο μέρες
I start doing the spell for the fourth time	Αρχίζω να κάνω το ξόρκι για τέταρτη φορά
Personally, I am an ardent supporter of birth control rights	Προσωπικά είμαι ένθερμος υποστηρικτής των δικαιωμάτων ελέγχου των γεννήσεων
I offered them the boxes	Τους πρόσφερα τα κουτιά
I put it somewhere and forgot about it	Το έβαλα κάπου και το ξέχασα
I was in shock once	Ήμουν σε σοκ μια φορά
I can appreciate that	Μπορώ να το εκτιμήσω αυτό
I want to shoot the sky on the ground	Θέλω να πυροβολήσουν τον ουρανό στο έδαφος
A colored guard guards the wreck	Ένας έγχρωμος φρουρός φυλάει το ναυάγιο
It was the largest ship ever capsized	Ήταν το μεγαλύτερο πλοίο που ανατράφηκε εκείνη την εποχή
I looked at the girl through the open window	Κοίταξα το κορίτσι από το ανοιχτό παράθυρο
I have a dream to take care of my household	Έχω ένα όνειρο να φροντίσω το νοικοκυριό μου
I hope you work with me on this	Ελπίζω να συνεργαστείτε μαζί μου σε αυτό
I was terrified, to put it simply	Τρομοκρατήθηκα, για να το πω απλά
I will handle this situation from now on	Θα χειριστώ αυτήν την κατάσταση από εδώ και στο εξής
I want the ship there in about five days	Θέλω το πλοίο εκεί σε περίπου πέντε μέρες
I did not realize that we had to live off the earth	Δεν συνειδητοποίησα ότι έπρεπε να ζήσουμε από τη γη
Instead I wanted a dog	Αντί γι' αυτό ήθελα ένα σκύλο
I feel fragile and naked, maybe she can smell me	Νιώθω εύθραυστη και γυμνή, ίσως μπορεί να με μυρίσει
I can not be with you	Δεν μπορώ να είμαι μαζί σου
He never wanted to steal	Ποτέ δεν ήθελε να κλέψει
I know you're scared	Ξέρω ότι φοβάσαι
I got a hug along with a warm thank you	Πήρα μια αγκαλιά μαζί με ένα θερμό ευχαριστώ
I continued the discussion	Συνέχισα τη συζήτηση
I can take an hour at six	Μπορώ να πάρω μια ώρα στις έξι
I am afraid for my life and for my friends	Φοβάμαι για τη ζωή μου και για τους φίλους μου
Some were missing members or were tied with wire	Σε μερικά έλειπαν μέλη ή ήταν δεμένα με σύρμα
I looked down to avoid eye contact	Κοίταξα κάτω για να αποφύγω την οπτική επαφή
I really hope you can as it is	Ελπίζω πραγματικά να μπορείτε όπως είναι
I know that sounds weird	Ξέρω ότι ακούγεται περίεργο
I will take you on time	Θα σε πάω στην ώρα σου
I should have brought a box	Έπρεπε να είχα φέρει ένα κουτί
I will have to steal it	Θα χρειαστεί να το κλέψω
I guess you could say they work pretty well	Υποθέτω ότι θα μπορούσατε να πείτε ότι λειτουργούν αρκετά καλά
I swear half the fun was getting to the event	Ορκίζομαι ότι η μισή διασκέδαση ήταν να φτάσω στην εκδήλωση
I thought my life was over	Νόμιζα ότι η ζωή μου είχε τελειώσει
Some historians have a similar view	Κάποιοι ιστορικοί έχουν παρόμοια άποψη
I looked in the mirror and saw my reflection	Κοίταξα τον καθρέφτη και είδα την αντανάκλασή μου
I want you to go in front of me	Θέλω να πας μπροστά μου
I just pulled it back into a pony tail	Μόλις το τράβηξα πίσω σε μια ουρά πόνυ
I want to make a war movie	Θέλω να κάνω μια πολεμική ταινία
I think that's doing the job	Νομίζω ότι αυτό είναι το να κάνεις τη δουλειά
I came back late and confronted him	Γύρισα αργά και τον αντιμετώπισα
I trained him to take more responsibility	Τον εκπαίδευσα να αναλάβει μεγαλύτερη ευθύνη
I remember how she pressed her lips to mine earlier	Θυμάμαι πώς πίεσε τα χείλη της στα δικά μου νωρίτερα
I sent the results and waited	Έστειλα τα αποτελέσματα και περίμενα
A shock pierced me	Ένα σοκ με διαπέρασε
A woman called us out last week	Μια γυναίκα μας κάλεσε έξω την περασμένη εβδομάδα
I used to work in the car earlier	Δούλευα στο αυτοκίνητο νωρίτερα
I did not understand what it meant for you to study music here	Δεν κατάλαβα τι σήμαινε για σένα να σπουδάζεις μουσική εδώ
I can feel the hunger eating me alive	Μπορώ να νιώσω την πείνα να με τρώει ζωντανό
A female scream followed	Ακολούθησε μια γυναικεία κραυγή
I have both hands on the steering wheel, following the instructions	Έχω και τα δύο χέρια στο τιμόνι, ακολουθώντας τις οδηγίες
Sad part, you will agree	Θλιβερό μέρος, θα συμφωνήσετε
I love the contradiction	Λατρεύω την αντίφαση
Let them do it another day	Αφήστε τους να το κάνουν μια άλλη μέρα
Moderate damage to the fruit was also reported	Επίσης αναφέρθηκαν μέτριες ζημιές στα φρούτα
I nodded and followed him to the door	Έγνεψα καταφατικά και τον ακολούθησα προς την πόρτα
I ended up playing a word game and pretending	Κατέληξα να παίζω ένα παιχνίδι λέξεων και να προσποιούμαι
A few seconds later a video was uploaded	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα φορτώθηκε ένα βίντεο
I could feel how tired she was	Μπορούσα να νιώσω πόσο κουρασμένη ήταν
I think it's time to move on	Νομίζω ότι είναι καιρός να προχωρήσουμε
I just see a different light that's all	Απλώς βλέπω ένα διαφορετικό φως αυτό είναι όλο
I get so confused sometimes	Μπερδεύομαι τόσο πολύ μερικές φορές
I can deal with the business of the club	Μπορεί να ασχοληθώ με τις επιχειρήσεις του συλλόγου
I took a look	Τράβηξα για να ρίξω μια ματιά
Its system required large staff	Το σύστημά της απαιτούσε μεγάλο προσωπικό
I felt, for the most part, okay	Ένιωσα, ως επί το πλείστον, εντάξει
I will provide the data here	Θα διαθέσω τα στοιχεία εδώ
I stretched out my sword	Άπλωσα το σπαθί μου
All detainees pleaded not guilty	Όλοι οι κρατούμενοι δήλωσαν αθώοι
A piece of neck was detached	Ένα κομμάτι λαιμού αποσπάστηκε
I put it on and immediately felt the warmth	Το φόρεσα και ένιωσα αμέσως τη ζεστασιά
I can help you solve this puzzle	Μπορώ να σας βοηθήσω να λύσετε αυτό το παζλ
I did not believe anymore	Δεν πίστευα πια
The important thing was the characters	Το σημαντικό ήταν οι χαρακτήρες
A genuine enjoyment of a show	Μια γνήσια απόλαυση μιας παράστασης
I got everything	Πήρα τα πάντα
I consider it as taking personal responsibility	Το θεωρώ ως ανάληψη προσωπικής ευθύνης
I did not know where he lived	Δεν ήξερα πού έμενε
I have to go back to school next year	Πρέπει να επιστρέψω στο σχολείο την επόμενη χρονιά
I have personal experience	Έχω προσωπική εμπειρία
They can also be used immediately after an abortion	Μπορούν επίσης να χρησιμοποιηθούν αμέσως μετά την έκτρωση
A strong cup of coffee would help	Ένα δυνατό φλιτζάνι καφέ θα βοηθούσε
I'm leaving tonight	Φεύγω απόψε
I have very important news to report	Έχω μια πολύ σημαντική είδηση ​​να αναφέρω
I nodded, looking for even more to buy	Έγνεψα καταφατικά, ψάχνοντας ακόμα περισσότερα για αγορά
I think about my choice for days	Σκέφτομαι την επιλογή μου για μέρες
I hope to see your answer soon,	Ελπίζω να δω την απάντησή σας σύντομα,
I think the chance is very good	Νομίζω ότι η πιθανότητα είναι πολύ καλή
I am seven months pregnant	Είμαι επτά μηνών έγκυος
I needed some distance between us	Χρειαζόμουν κάποια απόσταση μεταξύ μας
I hardly left for work this morning	Σχεδόν δεν έφυγα για τη δουλειά σήμερα το πρωί
Then I had my own personal problems	Τότε είχα τα δικά μου προσωπικά προβλήματα
I would be really happy with any decision	Θα ήμουν πραγματικά ευχαριστημένος με οποιαδήποτε απόφαση
I have to speak very openly	Πρέπει να μιλήσω πολύ ανοιχτά
I would give her the world	Θα της έδινα τον κόσμο
I was thinking about the possible consequences	Σκεφτόμουν τις πιθανές συνέπειες
I relax in the freedom of my hatred	Χαλαρώνω στην ελευθερία του μίσους μου
I think you have to put an end to it	Νομίζω ότι πρέπει να βάλεις άκρη
I will show it in my stream later	Θα το δείξω στη ροή μου αργότερα
I was not talking to myself, someone else was there	Δεν μιλούσα στον εαυτό μου, ήταν κάποιος άλλος εκεί
I needed something to keep me busy	Χρειαζόμουν κάτι για να με απασχολήσει
I lowered myself between her legs to get a taste	Κατέβασα τον εαυτό μου ανάμεσα στα πόδια της για να πάρω μια γεύση
I eat three times a day	Τρώω τρεις φορές την ημέρα
I feel a little weird thinking about it	Νιώθω λίγο περίεργα που το σκέφτομαι
I took back our order	Πήρα πίσω την παραγγελία μας
I know we can have initial success	Ξέρω ότι μπορούμε να έχουμε αρχική επιτυχία
Maybe then I believe in a world without problems	Ίσως τότε να πιστεύω σε έναν κόσμο χωρίς προβλήματα
A wonderful table for the whole family!	Ένα υπέροχο τραπέζι για όλη την οικογένεια!
I can dress up or down	Μπορώ να ντυθώ πάνω ή κάτω
I did not want to be gay	Δεν ήθελα να είμαι γκέι
I am writing a shopping list for the grocery store	Γράφω μια λίστα αγορών για το μπακάλικο
I just woke up a few hours ago here	Μόλις ξύπνησα πριν από λίγες ώρες εδώ
I thought cruelty was reserved for those who deserved it	Νόμιζα ότι η σκληρότητα επιφυλάσσεται σε αυτούς που την αξίζουν
However, many people are not happy with this	Ωστόσο, πολλοί άνθρωποι δεν είναι ευχαριστημένοι με αυτό
I really need to learn the language	Πρέπει πραγματικά να μάθω τη γλώσσα
I have not seen any yet	Δεν έχω δει ακόμα κανένα
I did not want to talk about what had just happened	Δεν ήθελα να μιλήσω για αυτό που μόλις είχε συμβεί
I did not ask for this to happen	Δεν ζήτησα να συμβεί αυτό
The ships met the design requirement quite closely	Τα πλοία εκπλήρωσαν την απαίτηση σχεδιασμού αρκετά στενά
The charges were dropped without trial	Οι κατηγορίες απορρίφθηκαν χωρίς δίκη
I could practically see it	Μπορούσα πρακτικά να το δω
I like when he kisses me on the neck	Μου αρέσει όταν με φιλάει στο λαιμό
She was upset after the incident	Ήταν αναστατωμένη μετά το συμβάν
A nervous smile crossed her face	Ένα νευρικό χαμόγελο κυρίευσε το πρόσωπό της
A way to help her understand	Ένας τρόπος να τη βοηθήσεις να καταλάβει
I wondered what it would be like to drive it	Αναρωτήθηκα πώς θα ήταν να το οδηγήσω
The structure of the campus has increased with the population	Η δομή της πανεπιστημιούπολης έχει αυξηθεί με τον πληθυσμό
Do not believe	Δεν το πιστεύω
I put my head around the front door	Έβαλα το κεφάλι μου γύρω από την εξώπορτα
I mean, we have to manage them	Θέλω να πω, πρέπει να τα διαχειριστούμε
I brought it all with me	Τα έφερα όλα μαζί μου
I discovered him once	Τον ανακάλυψα κάποτε
I hated his power over me	Μισούσα τη δύναμή του πάνω μου
I turned and he pulled me close	Γύρισα και με τράβηξε κοντά
I hesitated for a moment	Δίστασα για μια στιγμή
I think you will find it perfect	Νομίζω ότι θα το βρεις τέλειο
I can not go back down there	Δεν μπορώ να επιστρέψω εκεί κάτω
I did not feel pain or hunger	Δεν ένιωσα πόνο, ούτε πείνα
Three days later the ship stopped again	Τρεις μέρες αργότερα το πλοίο σταμάτησε ξανά
I felt embarrassed and offended	Ένιωσα αμήχανα και προσβολή
I hoped he had seen the key	Ήλπιζα ότι είχε δει το κλειδί
I left the room with the commander	Έφυγα από το δωμάτιο με τον διοικητή
I pressed the trigger again	Πάτησα ξανά τη σκανδάλη
I just found out, myself	Μόλις το ανακάλυψα, μόνος μου
I made a special tool for the job	Έφτιαξα ένα ειδικό εργαλείο για τη δουλειά
I want to be stronger	Θέλω να είμαι πιο δυνατός
I've been having a hard time these last few weeks	Ήμουν δύσκολος αυτές τις τελευταίες εβδομάδες
I insisted that they just keep them	Επέμεινα να τα κρατήσουν απλά
I sent home a photo of the graduation ceremony	Έστειλα στο σπίτι μια φωτογραφία της τελετής αποφοίτησης
I grew up as a lady	Έχω μεγαλώσει ως κυρία
I read a seven-part book of seven lines	Διάβασα εφτάπτυχο βιβλίο επτά σειρές
I never saw the owner all week	Δεν είδα ποτέ τον ιδιοκτήτη όλη την εβδομάδα
I was never in love with you	Δεν ήμουν ποτέ ερωτευμένος μαζί σου
I was glad we had him with us	Χάρηκα που τον είχαμε μαζί μας
I smiled and got up	Χαμογέλασα και σηκώθηκα όρθιος
I felt sick from guilt at the sight of him	Ένιωσα άρρωστος από ενοχές στη θέα του
I suggest you rest	Σου προτείνω να ξεκουραστείς
I need it there probably now more than ever	Το χρειάζομαι εκεί μάλλον τώρα περισσότερο από ποτέ
I believe that the downpour has already begun	Πιστεύω ότι η νεροποντή έχει ήδη ξεκινήσει
I never went armed except for a shotgun	Δεν πήγα ποτέ οπλισμένος, εκτός από ένα κυνηγετικό μαχαίρι
A democracy was created	Δημιουργήθηκε μια δημοκρατία
I want to go home now please	Θέλω να πάω σπίτι τώρα σε παρακαλώ
I can see why they need it	Μπορώ να δω γιατί το χρειάζονται
I can identify with computers	Μπορώ να ταυτιστώ με υπολογιστές
I experienced many amazing changes	Έζησα πολλές εκπληκτικές αλλαγές
I hope we have something other than fruit	Ελπίζω να έχουμε κάτι άλλο εκτός από φρούτα
I like it very much	Μου αρέσει πολύ αυτό
He called me a few minutes ago	Μου τηλεφώνησε πριν από λίγα λεπτά
I was a fool to come here	Ήμουν ανόητος που ήρθα εδώ
A bathroom door was open along the wall	Μια πόρτα του μπάνιου ήταν ανοιχτή κατά μήκος του τοίχου
I had longed for it secretly	Το είχα λαχταρήσει κρυφά
I turned and spoke at the window	Γύρισα και μίλησα στο παράθυρο
A mistake that never seemed to go away	Ένα λάθος που δεν φαινόταν να σβήνει ποτέ
I kick you and I give you the cat	Σου δίνω μια κλωτσιά και σου δίνω τη γάτα
I still did not like it very much	Ακόμα δεν μου άρεσε πολύ
The pill had little effect	Το χάπι είχε μικρή επίδραση
I would miss my customers too	Θα μου έλειπαν και οι πελάτες μου
I know that those we love never really die	Ξέρω ότι αυτοί που αγαπάμε ποτέ δεν πεθαίνουν αληθινά
I need a chance to make it right	Χρειάζομαι μια ευκαιρία για να την επανορθώσω
I reached her body and knelt next to her	Έφτασα στο σώμα της και γονάτισα δίπλα της
I often take a seat outside and watch them	Συχνά παίρνω θέση έξω και τους παρακολουθώ
I like it when you shout at me	Μου αρέσει όταν μου φωνάζεις
I can burn my candle and think about it	Μπορώ να κάψω το κερί μου και να τον σκεφτώ
I was not honest with myself either	Ούτε με τον εαυτό μου ήμουν ειλικρινής
I looked down and saw her open her eyes	Κοίταξα κάτω και την είδα να ανοίγει τα μάτια της
I bet you forgot everything about the old country	Βάζω στοίχημα ότι έχετε ξεχάσει τα πάντα για την παλιά χώρα
I'm in the weapons industry	Είμαι στον κλάδο των όπλων
I found that he lost the flexibility of his appearance	Διαπίστωσα ότι έχασε την ευελιξία της εμφάνισής του
I have to turn it on	Πρέπει να το ενεργοποιήσω
I love this diary business	Μου αρέσει αυτή η επιχείρηση ημερολογίου
I returned to his cabin later	Επέστρεψα στην καμπίνα του, αργότερα
I like being near you	Μου αρέσει να είμαι κοντά σου
A deep laugh from behind makes me purse my lips	Ένα βαθύ γέλιο από πίσω με κάνει να σφίγγω τα χείλη μου
I knew this since I only met him once	Το ήξερα αυτό αφού τον γνώρισα μόνο μία φορά
I knew it was probably nothing	Ήξερα ότι μάλλον δεν ήταν τίποτα
I called her again	Της ξαναφώνησα
I should have lit it in there	Έπρεπε να είχα ανάψει εκεί μέσα
A second later the bell rings and everyone gets up	Ένα δευτερόλεπτο μετά χτυπάει το κουδούνι και όλοι σηκώνονται
I have to admit ignorance of this	Πρέπει να ομολογήσω άγνοια για αυτό
I want to live a normal life	Θέλω να ζήσω μια φυσιολογική ζωή
I can not look into my eyes	Δεν μπορώ να κοιτάξω στα μάτια μου
I saw myself reflected in you	Είδα τον εαυτό μου να αντανακλάται σε σένα
I did not want to go, but they did	Δεν ήθελα να πάω, αλλά με έκαναν
I know when people whisper behind my back	Ξέρω πότε οι άνθρωποι ψιθυρίζουν πίσω από την πλάτη μου
I tried not to laugh	Προσπάθησα να μη γελάσω
I should be more careful now	Θα έπρεπε να είμαι πιο προσεκτικός τώρα
I hold him well	Τον κρατάω καλά
I end up standing there for a long time	Καταλήγω να στέκομαι εκεί για πολλή ώρα
I thanked the elder for his hospitality and headed to the city	Ευχαρίστησα τον πρεσβύτερο για τη φιλοξενία του και κατευθύνθηκα προς την πόλη
I prayed for guidance	Προσευχήθηκα για καθοδήγηση
I was almost upright	Ήμουν σχεδόν κάθετος
I had to talk to my dad	Έπρεπε να μιλήσω στον μπαμπά μου
I did not get an answer	Δεν πήρα απάντηση
He was filling a truck with entries	Γέμιζε ένα φορτηγό με καταχωρήσεις
I went up from the back gate	Ανέβηκα από την πίσω πύλη
Most played drums	Οι περισσότεροι έπαιζαν ντραμς
I am not surprised by your words	Δεν με εκπλήσσουν τα λόγια σου
I will never spoil	Δεν θα χαλάσω ποτέ
I could hear it in his voice	Το άκουγα στη φωνή του
I was not interested in fighting with him	Δεν με ενδιέφερε να τσακωθώ μαζί του
I have a lot to work on	Έχω πολλά να δουλέψω
I was saved from a terrible trouble by a weaker woman	Γλίτωνα από τρομερό μπελά κάποια πιο αδύναμη γυναίκα
I examined the photo more carefully	Εξέτασα τη φωτογραφία πιο προσεκτικά
I bent my weight to the left, but nothing happened	Έσκυψα το βάρος μου προς τα αριστερά, αλλά δεν έγινε τίποτα
I took them together again	Τα ξαναπήρα μαζί
I was even told to leave her	Μου είπαν μάλιστα να την εγκαταλείψω
I have to let them settle first	Πρέπει πρώτα να τα αφήσω να τακτοποιηθούν
I decided not to bring a gun	Αποφάσισα να μην φέρω όπλο
I saw no sign of anyone	Δεν είδα κανένα σημάδι κανενός
I remember you thought it was too tight	Θυμάμαι ότι νόμιζες ότι ήταν πολύ σφιχτά
I missed all that	Μου έλειψαν όλα αυτά
A rape will make the film infamous	Ένας βιασμός θα κάνει την ταινία διαβόητη
I bet you never dreamed it was so realistic	Βάζω στοίχημα ότι δεν ονειρεύτηκες ποτέ ότι ήταν τόσο ρεαλιστικό
I see the hope in which you cling desperately	Βλέπω την ελπίδα στην οποία κολλάς απεγνωσμένα
A cloud of yellow dust rose away, growing slowly	Ένα σύννεφο κίτρινης σκόνης σηκώθηκε μακριά, μεγαλώνοντας αργά
The main problem of the building was its size	Το κύριο πρόβλημα του κτιρίου ήταν το μέγεθός του
I felt the side of my face	Ένιωσα την πλευρά του προσώπου μου
I put on some relaxing music and I feel comfortable	Έβαλα λίγη χαλαρωτική μουσική και νιώθω άνετα
I liked making you come	Μου άρεσε να σε έκανα να έρθεις
I do not like it here anymore	Δεν μου αρέσει πια εδώ
A sudden loss of pressure in my lungs	Μια ξαφνική απώλεια πίεσης στους πνεύμονές μου
I just wanted to put up with you	Ήθελα απλώς να τα βάλω μαζί σου
I highly recommend you and your family to go here	Συνιστώ ανεπιφύλακτα εσάς και την οικογένειά σας να πάτε εδώ
I was so excited that I came	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος που ήρθα
I had to drink cake and apple juice	Είχα να πιω κέικ και χυμό μήλου
I know this is a scary place	Ξέρω ότι αυτό είναι ένα τρομακτικό μέρος
I can not recommend this book enough	Δεν μπορώ να συστήσω αρκετά αυτό το βιβλίο
I was not very hard on her	Δεν ήμουν πολύ σκληρός μαζί της
Comparative study of two series of cases	Συγκριτική μελέτη δύο σειρών περιπτώσεων
I wish the bathroom was bigger	Μακάρι το μπάνιο να ήταν μεγαλύτερο
I take a dozen minutes for the eggs	Παίρνω τρία λεπτά τη ντουζίνα για τα αυγά
I did not want that for her	Δεν το ήθελα αυτό για εκείνη
I can not imagine that he is not there	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι δεν είναι εκεί
I knew exactly what he meant	Ήξερα ακριβώς τι εννοούσε
I just liked this and wanted to share it	Απλώς μου άρεσε αυτό και ήθελα να το μοιραστώ
I need your help please	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας παρακαλώ
I can not stress it enough	Δεν μπορώ να το τονίσω αρκετά
I'm sorry I did	Θα λυπάμαι που θα το κάνω
M took me to pick a tree	Ο Μ με πήρε να διαλέξω ένα δέντρο
I was very close to losing control	Ήμουν πολύ κοντά στο να χάσω τον έλεγχο
I need to get rid of the pain	Πρέπει να απαλλαγώ από τον πόνο
I was wrong to do it	Έκανα λάθος που το έκανα
I had to fix things	Έπρεπε να διορθώσω τα πράγματα
I was famous for that	Ήμουν διάσημος για αυτό
I followed a suspicious woman from here to here	Ακολούθησα μια ύποπτη γυναίκα από εκεί ως εδώ
I am and have always been your truly devoted servant	Είμαι και ήμουν πάντα ο αληθινά αφοσιωμένος υπηρέτης σου
I could not contain my smile	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω το χαμόγελό μου
I make the train care of all experience	Κάνω το τρένο φροντίδας όλης της εμπειρίας
I dreamed you	σε ονειρεύτηκα
I would not disagree with him on this point	Δεν θα διαφωνούσα μαζί του σε αυτό το σημείο
I asked if he would like to drink water	Ρώτησα αν θα ήθελε να πιει νερό
I hope and pray for you too	Το ελπίζω και το προσεύχομαι και για σένα
I liked the bad boys	Μου άρεσαν τα κακά αγόρια
I was expecting more breasts	Περίμενα περισσότερο στήθος
I know you have to do it	Ξέρω ότι πρέπει να το κάνεις
A soft cloth is rubbed in his hand	Ένα μαλακό πανί τρίβεται στο χέρι του
I will do this a lot	Θα το κάνω πολύ αυτό
I push it to the back of my mind	Το σπρώχνω στο πίσω μέρος του μυαλού μου
I take his check and he gets rid of me	Παίρνω την επιταγή του και με ξεφορτώνεται
I always think of the children there	Πάντα σκέφτομαι τα παιδιά εκεί
I grab them and get us out of there	Τα αρπάζω και μας βγάζω από εκεί
A transformation function	Μια συνάρτηση μετασχηματισμού
I opened my eyes slowly, but found a little extra light	Άνοιξα αργά τα μάτια μου, αλλά βρήκα λίγο επιπλέον φως
I lose and refuse to pay	Χάνω και αρνούμαι να πληρώσω
I was in love with this young man	Ήμουν ερωτευμένος με αυτόν τον νεαρό
I mean from there	Εννοώ από εκεί
I could not run him again	Δεν μπορούσα να τον ξανατρέξω
I was very young then	Ήμουν πολύ μικρός τότε
I told him we could not eat yet	Του είπα ότι δεν μπορούσαμε να φάμε ακόμα
I could not have asked for more	Δεν θα μπορούσα να μην είχα ζητήσει περισσότερα
A large stain had spread around his waist	Ένας μεγάλος λεκές είχε απλωθεί γύρω από τη μέση του
I wonder who did that	Αναρωτιέμαι ποιος το έκανε αυτό
More than half of the detainees did not survive the trip	Περισσότεροι από τους μισούς κρατούμενους δεν επέζησαν του ταξιδιού
I had never seen him inside	Δεν είχα δει ποτέ μέσα του
I bent down to the sound technician	Έσκυψα προς τον τεχνικό ήχου
I do not need anything	δεν χρειάζομαι τίποτα
I won the terrace and hurriedly opened the door	Κέρδισα τη βεράντα και άνοιξα βιαστικά την πόρτα
I refuse to let us get to this point	Αρνούμαι να μας αφήσω να φτάσουμε σε αυτό το σημείο
I really liked this girl	Μου άρεσε πολύ αυτό το κορίτσι
I went home and slept soundly	Γύρισα σπίτι και κοιμόσουν βαθιά
I just stopped on the way home	Σταμάτησα μόνο στο δρόμο για το σπίτι
I always wore jeans, even in the hot summer months	Πάντα φορούσα τζιν, ακόμα και τους ζεστούς μήνες του καλοκαιριού
I'm having a good time right now, here	Περνάω καλά αυτή τη στιγμή, εδώ
I felt the knife cut her flesh	Ένιωσα το μαχαίρι να της κόβει τη σάρκα
I think it was worth it	Νομίζω ότι άξιζε τον κόπο
I can tell you things forgotten by your people	Μπορώ να σου πω πράγματα ξεχασμένα από τους ανθρώπους σου
I did not have time for many attractions	Δεν είχα χρόνο για πολλά αξιοθέατα
I can not wrap my head around how this is still possible	Δεν μπορώ να τυλίξω το κεφάλι μου γύρω από το πώς αυτό είναι ακόμη δυνατό
I can not move on	Δεν μπορώ να προχωρήσω
God is the help of the helpless	Ο Θεός είναι η βοήθεια των αβοήθητων
They will not treat me like that again	Δεν θα μου φερθούν ξανά έτσι
I asked them not to kill me	Τους ζήτησα να μην με σκοτώσουν
I did not want to be an enemy anymore	Δεν ήθελα να είμαι πια εχθρός
I have seen it for myself	Το έχω δει μόνος μου
I could not pay attention though	Δεν μπορούσα να δώσω σημασία όμως
I say, you sit, you play	Λέω, κάθεσαι, παίζεις
I straighten up in my seat	ισιώνω στο κάθισμά μου
That was what I was wondering too	Αυτό αναρωτιόμουν κι εγώ
I pretended he would not come	Έκανα πως δεν θα ερχόταν
A wonderful family adventure	Μια υπέροχη οικογενειακή περιπέτεια
I never claimed to be myself	Δεν ισχυρίστηκα ποτέ ότι είμαι ο ίδιος
I am going to the bathroom	Πάω στο μπάνιο
There was no trace of lead dust	Δεν υπήρχε ίχνος μολύβδου σκόνης
A place of rest for your mind	Ένα μέρος ανάπαυσης για το μυαλό σας
I can not envision a world that lacks music	Δεν μπορώ να οραματιστώ έναν κόσμο που να λείπει από μουσική
I regret so much how we left things	Μετανιώνω τόσο πολύ για το πώς αφήσαμε τα πράγματα
I can no longer remember the exact date	Δεν θυμάμαι πλέον την ακριβή ημερομηνία
A beautiful and beloved foreign bride is life	Μια όμορφη και αγαπημένη ξένη νύφη είναι η ζωή
I'm not looking for opinions on different systems	Δεν ψάχνω γνώμες για διαφορετικά συστήματα
But the test was over	Όμως η δοκιμή είχε τελειώσει
I knew he had thought of this idea before	Ήξερα ότι είχε σκεφτεί αυτή την ιδέα πριν
A cheerful look that pierced	Ένα χαρμόσυνο βλέμμα που διαπέρασε
I need to become more professional	Πρέπει να γίνω πιο επαγγελματίας
I did not mention it	Δεν το ανέφερα
I have to pray for that	Πρέπει να προσευχηθώ για αυτό
We called an extraordinary meeting	Καλέσαμε έκτακτη σύσκεψη
I had planned to sit there for a while	Είχα σχεδιάσει να καθίσεις εκεί για λίγο
I could not get my mind off her	Δεν μπορούσα να πάρω το μυαλό μου από πάνω της
A car lights are removed	Ένα αυτοκίνητο φώτα απομακρύνεται
I need to know if this is true	Πρέπει να μάθω αν αυτό είναι αλήθεια
I just could not stand it anymore	Απλώς δεν το άντεχα άλλο
I think you need something	Νομίζω ότι χρειάζεσαι κάτι
A safe topic to start with	Ένα ασφαλές θέμα για αρχή
A day that makes sense	Μια μέρα που έχει κάποιο νόημα
Then I got dressed and went down to the kitchen	Μετά ντύθηκα και κατέβηκα στην κουζίνα
Get the hell out of the way	Βγείτε στο διάολο από την πορεία
I made no move	Δεν έκανα καμία κίνηση
I looked at the pistol he was holding	Κοίταξα το πιστόλι που κρατούσε
I want to see it before it does	Θέλω να το δω πριν το κάνει
I had to put my life on hold	Έπρεπε να βάλω τη ζωή μου σε αναμονή
I did not bargain for a second	Δεν παζάριασα για δεύτερο
I want to see what else is out there	Θέλω να δω τι άλλο υπάρχει εκεί έξω
I had already accepted	Είχα ήδη δεχτεί
I did not recognize it, but something happened inside her	Δεν το αναγνώρισα, αλλά κάτι συνέβη μέσα της
I told him we were on our way	Του είπα ότι ήμασταν στο δρόμο μας
I could not sleep at all that night	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ καθόλου εκείνο το βράδυ
I am very proud of her	Είμαι πολύ περήφανη για αυτήν
I understand what it's worth paying for	Καταλαβαίνω τι αξίζει να πληρώσω
I just followed the recipe	Ακολούθησα ακριβώς τη συνταγή
I thought it was exhaustion	Νόμιζα ότι ήταν η εξάντληση
I did not mention your name, by the way	Δεν ανέφερα το όνομά σου, παρεμπιπτόντως
I was in the lowest echelon of an ecclesiastical organization	Ήμουν στη χαμηλότερη βαθμίδα σε έναν εκκλησιαστικό οργανισμό
I ran across the road without looking at either side	Έτρεξα απέναντι από το δρόμο χωρίς να κοιτάξω και τις δύο πλευρές
No compromise could be reached	Κανένας συμβιβασμός δεν μπορούσε να επιτευχθεί
Their friendship ends after that	Η φιλία τους τελειώνει μετά από αυτό
I am not your parent	Δεν είμαι ο γονιός σου
I will be by your side	Θα είμαι δίπλα σου
I think we will definitely do it again next year	Νομίζω ότι σίγουρα θα το ξανακάνουμε του χρόνου
I was born almost one hundred and fifty years ago	Γεννήθηκα πριν από σχεδόν εκατόν πενήντα χρόνια
I have studied all his works	Έχω μελετήσει όλα τα έργα του
I never forgot them	Δεν τους ξέχασα ποτέ
I tried to copy her loud, rich voice	Προσπάθησα να αντιγράψω τη δυνατή, πλούσια φωνή της
I did not always want to make that effort	Δεν ήθελα πάντα να κάνω αυτή την προσπάθεια
I mean obviously everyone knows he was hurt	Εννοώ προφανώς όλοι γνωρίζουν ότι πληγώθηκε
I always knew they were there to protect me	Πάντα ήξερα ότι ήταν εκεί για να με προστατεύσουν
I was overwhelmed by anxiety	Με κυρίευσε το άγχος
I saw about ten to twelve people at the top	Είδα περίπου δέκα με δώδεκα άτομα στην κορυφή
I fight with people like you every day	Πολεμώ με ανθρώπους σαν εσένα κάθε μέρα
I had enough on my plate	Είχα αρκετά στο πιάτο μου
I speak more effectively through images	Μιλάω πιο αποτελεσματικά μέσα από εικόνες
I scream in the trees, in the air, on the grass	Ουρλιάζω στα δέντρα, στον αέρα, στο γρασίδι
I was putting a crazy pressure on myself	Ασκούσα μια τρελή πίεση στον εαυτό μου
I decided to bring the dog with me this time	Αποφάσισα να φέρω τον σκύλο μαζί μου αυτή τη φορά
I have to write a lot	Πρέπει να γράψω πολλά
I want you to have enough energy today	Θέλω να έχεις αρκετή ενέργεια σήμερα
I saw the two of them standing there	Έβλεπα τους δυο τους να στέκονται εκεί
I release his shirt and press his shoulders	Απελευθερώνω το πουκάμισό του και πιέζω τους ώμους του
I will deliver more hay	Θα παραδώσω κι άλλο σανό
First there was a lot of noise	Πρώτα προέκυψε πολύς θόρυβος
I found that the books had been checked	Βρήκα ότι τα βιβλία είχαν ελεγχθεί
I was willing to take this opportunity	Ήμουν πρόθυμος να εκμεταλλευτώ αυτή την ευκαιρία
A tuft of wet hair stuck to her forehead	Μια τούφα από βρεγμένα μαλλιά κόλλησε στο μέτωπό της
A happy smile appeared	Ένα χαρούμενο χαμόγελο εμφανίστηκε
A metal pole rail hidden behind ancient curtains	Μια μεταλλική ράγα πόλων κρυμμένη πίσω από αρχαίες κουρτίνες
I called you for a damn consultation	Σε κάλεσα για μια καταραμένη διαβούλευση
I study other species	Μελετώ άλλα είδη
A chair can do a lot of damage	Μια καρέκλα μπορεί να κάνει μεγάλη ζημιά
I ate some of the bread	Έφαγα λίγο από το ψωμί
I have been your fan for years	Ήμουν θαυμαστής σου για χρόνια
I moved my diary to the base of the bed	Μετακίνησα το ημερολόγιο μου στη βάση του κρεβατιού
A family member had to destroy her	Ένα μέλος της οικογένειας έπρεπε να την καταστρέψει
I'm completely innocent	Είμαι εντελώς αθώος
Bonds never hit the circle	Τα ομόλογα δεν χτυπούν ποτέ για τον κύκλο
I will definitely order again, sooner	Σίγουρα θα παραγγείλω ξανά, νωρίτερα
I am settling in my new home	Εγκαθιστώ στη νέα μου κατοικία
I did not remember him being so friendly	Δεν τον θυμόμουν τόσο φιλικό
I wanted to talk to you before then	Ήθελα να σου μιλήσω πριν από τότε
I let him surround me	Τον άφησα να με περιβάλλει
I liked the magazine at that time	Μου άρεσε το περιοδικό εκείνη την εποχή
I had to escape all this death	Έπρεπε να ξεφύγω από όλον αυτόν τον θάνατο
I know him quite well	Τον ξέρω αρκετά καλά
I just know what he is thinking	Απλώς ξέρω τι σκέφτεται
It has also been translated into many languages	Έχει επίσης μεταφραστεί σε πολλές γλώσσες
I learned the earth only because it persisted	Έμαθα τη γη μόνο επειδή επέμενε
I did not think or feel anything	Δεν σκέφτηκα και δεν ένιωσα τίποτα
I just ate lunch not twenty minutes ago	Μόλις έφαγα μεσημεριανό όχι πριν από είκοσι λεπτά
I'm thinking back to yesterday morning	Σκέφτομαι πίσω στο χθες το πρωί
A wonderful gift for a remarkable employee	Ένα υπέροχο δώρο για έναν αξιόλογο υπάλληλο
You need to understand the post	Πρέπει να καταλάβετε τη δημοσίευση
A huge smile covered her whole face	Ένα τεράστιο χαμόγελο κατέλαβε ολόκληρο το πρόσωπό της
I stopped in his room	Σταμάτησα στο δωμάτιό του
I loved my sister, but sometimes she was not good company	Αγαπούσα την αδερφή μου, αλλά μερικές φορές δεν ήταν καλή παρέα
I recommend it should be allowed not from outside	Συνιστώ έπρεπε να επιτραπεί όχι από έξω
I have two daughters, two and four	Έχω δύο κόρες, δύο και τέσσερις
I felt a sharp pain in my hand	Ένιωσα έναν οξύ πόνο στο χέρι μου
I will make a success of my life	Θα κάνω μια επιτυχία στη ζωή μου
There was nothing else	Δεν υπήρχε τίποτα άλλο
A clean head, that was all it took	Ένα καθαρό κεφάλι, αυτό ήταν το μόνο που χρειαζόταν
Maybe he was sleeping	Ίσως κοιμόταν
I was hoping you would help me today	Ήλπιζα να με βοηθήσετε σήμερα
I will probably buy another color for my friend too	Μάλλον θα αγοράσω άλλο χρώμα και για τον φίλο μου
I think everyone knows the truth	Νομίζω ότι όλοι ξέρουν την αλήθεια
I know you will never want my company again	Ξέρω ότι δεν θα θελήσεις ποτέ ξανά την παρέα μου
I have already worn two of them	Έχω ήδη φορέσει δύο από αυτά
A statue of this nature	Ένα άγαλμα τέτοιας φύσης
I had to sit there and wait	Έπρεπε να κάτσω εκεί και να περιμένω
A better menu, a new chef	Ένα καλύτερο μενού, ένας νέος σεφ
A fantastic opportunity for a wonderful construction	Μια φανταστική ευκαιρία για μια υπέροχη κατασκευή
Even saving the world gets boring sometimes	Ακόμη και η σωτηρία του κόσμου γίνεται βαρετή μερικές φορές
I think that's all the confirmation we need	Νομίζω ότι αυτή είναι όλη η επιβεβαίωση που χρειαζόμαστε
I knocked on the screen door	Χτύπησα την πόρτα της οθόνης
I have never been so frustrated in my life	Ποτέ δεν ήμουν τόσο απογοητευμένος στη ζωή μου
In the final match of the series	Στον τελικό αγώνα της σειράς
I run from the mouth from time to time	Τρέχω από το στόμα κατά καιρούς
I just had to find these things	Απλώς έπρεπε να βρω αυτά τα πράγματα
I was your mud fence	Ήμουν ο φράχτης σου από τη λάσπη
I have placed them there for some reason	Τα έχω τοποθετήσει εκεί για κάποιο λόγο
I can say he does not want to move the boat	Μπορώ να πω ότι δεν θέλει να κουνήσει τη βάρκα
I can not face it now	Δεν μπορώ να το αντιμετωπίσω τώρα
I can not blame her if she is	Δεν μπορώ να την κατηγορήσω αν είναι
I stood there as frozen in time	Στάθηκα εκεί σαν παγωμένος στον χρόνο
I do not have such a thing	Δεν έχω κάτι τέτοιο
A pair of boots goes for ten balls	Ένα ζευγάρι μπότες πάει για δέκα σφαίρες
I do not want him to be alone anymore	Δεν θέλω να μένει πια μόνος του
I must be missing something	Κάτι πρέπει να μου λείπει
I begged the authorities for days	Παρακαλούσα τις εξουσίες για μέρες
I got the medical profession to serve everyone	Πήρα το ιατρικό επάγγελμα για να εξυπηρετήσω όλους
A cave that no living thing knew	Μια σπηλιά που κανένας ζωντανός δεν γνώριζε
I did not blame them, of course	Δεν τους κατηγόρησα φυσικά
I hope this works	Ελπίζω ότι αυτό θα λειτουργήσει
I have become much better since then	Έκτοτε έχω γίνει πολύ καλύτερος
I can advise your family, work or social group	Μπορώ να συμβουλεύσω την οικογένεια, την εργασία ή την κοινωνική σας ομάδα
I left it, without moving	Το άφησα, χωρίς να κουνηθώ
I opened my mouth, but no sound came out	Άνοιξα το στόμα μου, αλλά δεν βγήκε ήχος
I was too far to see what it was	Ήμουν πολύ μακριά για να δω τι ήταν
I should never have done this job	Δεν έπρεπε ποτέ να κάνω αυτή τη δουλειά
The development started a little later	Η ανάπτυξη ξεκίνησε λίγο αργότερα
I will take your treasures for you	Θα πάρω τους θησαυρούς σου για σένα
A young boy stood up and looked at him	Ένα νεαρό αγόρι σηκώθηκε και τον κοιτούσε
A need to feel real	Μια ανάγκη να νιώθει αληθινό
I can not call my parents	Δεν μπορώ να τηλεφωνήσω στους γονείς μου
I would not gather courage	Δεν θα συγκέντρωνα το θάρρος
I looked at her for several seconds	Την κοίταξα για αρκετά δευτερόλεπτα
I guess he was able to pull it together	Υποθέτω ότι ήταν σε θέση να το τραβήξει μαζί
I knew this would eventually happen	Ήξερα ότι αυτό θα προέκυπτε τελικά
I had sworn not to think of him again	Είχα ορκιστεί να μην τον ξανασκεφτώ
I just stopped inside, anyway	Σταμάτησα μόνο μέσα, τέλος πάντων
I went and looked out our window	Πήγα και κοίταξα έξω από το παράθυρό μας
I think that's why you feel so weird	Νομίζω ότι γι' αυτό νιώθεις τόσο περίεργα
I only need a few moments to concentrate my thoughts	Χρειάζομαι μόνο λίγες στιγμές για να συγκεντρώσω τις σκέψεις μου
At least I was always a girl	Εγώ τουλάχιστον ήμουν πάντα κορίτσι
A relationship with him would never work	Μια σχέση μαζί του δεν θα λειτουργούσε ποτέ
I had acted without thinking	Είχα ενεργήσει χωρίς να το σκεφτώ
I can not create the light needed to kill them	Δεν μπορώ να δημιουργήσω το φως που χρειάζεται για να τους σκοτώσει
I can not understand why everyone wants to go there	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί όλοι θέλουν να πάνε εκεί
I really appreciate what you have done for me	Εκτιμώ πραγματικά αυτό που έχετε κάνει για μένα
I had horrible dreams	Είδα φρικτά όνειρα
I even talked to her a few times	Της μίλησα μάλιστα μερικές φορές
I also needed someone to help me clean the house	Χρειαζόμουν επίσης κάποιον να με βοηθήσει να καθαρίσω το σπίτι
I can almost hear the fabric tearing	Σχεδόν ακούω το ύφασμα να σκίζεται
I put my hand on his cheek	Ακούμπησα το χέρι μου στο μάγουλό του
I think it depends on the fight	Νομίζω ότι εξαρτάται από τον αγώνα
I hope the people there are good	Ελπίζω οι άνθρωποι εκεί να είναι καλοί
A figure entered the room, silent	Μια φιγούρα μπήκε, σιωπηλή, στο δωμάτιο
I was right and I went upstairs	Δικαιώθηκα και ανέβηκα πάνω
And the girls even spit on some bars	Και τα κορίτσια φτύνουν ακόμη και μερικές μπάρες
I thought something must be missing	Σκέφτηκα ότι κάτι πρέπει να λείπει
I find you an attractive guy	Σε βρίσκω ελκυστικό τύπο
I would continue even if he killed me	Θα συνέχιζα ακόμα κι αν με σκότωνε
I write novels for young people	Γράφω μυθιστορήματα για νέους
I breathed in her essence	Ανέπνευσα στην ουσία της
I will be able to travel freely	Θα μπορώ να ταξιδεύω ελεύθερα
First I have to apologize for the photos	Πρώτα πρέπει να ζητήσω συγγνώμη για τις φωτογραφίες
May it come	Μακάρι να έρθει
So please join us	Σας παρακαλώ λοιπόν να συμμετάσχετε μαζί μας
An option without a choice	Μια επιλογή χωρίς επιλογή
The airport is equipped with an instrument landing system	Το αεροδρόμιο είναι εξοπλισμένο με σύστημα ενόργανης προσγείωσης
I stopped watching the man	Σταμάτησα να παρακολουθήσω τον άντρα
I saw you looking for her	Σε είδα να την ψάχνεις
Other structural damage resulted from the shock	Άλλες δομικές ζημιές προέκυψαν από το σοκ
I had forgotten everything about being here	Είχα ξεχάσει τα πάντα για το ότι ήταν εδώ
I never touched her until the other night	Δεν την άγγιξα ποτέ μέχρι το άλλο βράδυ
I guess there is a fine line between different and weird	Υποθέτω ότι υπάρχει μια λεπτή γραμμή μεταξύ διαφορετικού και παράξενου
I draw inspiration from adventure	Αντλώ έμπνευση από την περιπέτεια
I knew the name of the tool and the shop	Ήξερα το όνομα του εργαλείου και του μαγαζιού
I can not believe he left so simply	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έφυγε έτσι απλά
I would keep my thoughts appropriate	Θα κρατούσα τις σκέψεις μου κατάλληλες
The duration was eleven minutes and thirty seconds	Η διάρκεια ήταν έντεκα λεπτά και τριάντα δευτερόλεπτα
I found some photos	Βρήκα μερικές φωτογραφίες
I guess he could not make her lie	Υποθέτω ότι δεν μπορούσε να την κάνει να πει ψέματα
I threw the knife in the field	Πέταξα το μαχαίρι στο χωράφι
I really want to see him	Θέλω πολύ να τον δω
Gently pat the grass, then a little more	Ήπια το χορτάρι, μετά λίγο ακόμα
I liked the taste in my mouth	Μου άρεσε η γεύση του στο στόμα μου
A visitor can fall down your stairs	Ένας επισκέπτης μπορεί να πέσει από τις σκάλες σας
I'm going to take an armchair with me	Σκοπεύω να πάρω μαζί μου μια πολυθρόνα
I take a quick look at her	Της ρίχνω μια ματιά γρήγορα
I think he will come back strong next year	Νομίζω ότι θα επιστρέψει δυνατός την επόμενη χρονιά
I have to ask him something is all	Πρέπει να τον ρωτήσω κάτι είναι όλο
I give you an order	Σας δίνω μια παραγγελία
Each design is unique to a particular character	Κάθε σχέδιο είναι μοναδικό για έναν συγκεκριμένο χαρακτήρα
I came straight to you	Ήρθα κατευθείαν σε σένα
I was just going to email it to her	Απλώς επρόκειτο να της το στείλω με email
representative of the Navy	εκπρόσωπος του Πολεμικού Ναυτικού
I love your attitude in the good and the bad days	Λατρεύω τη στάση σου στις καλές και στις κακές μέρες
The feeling of curiosity is a healthy thing	Η αίσθηση της περιέργειας είναι ένα υγιές πράγμα
I was not going to leave him now	Δεν επρόκειτο να τον αφήσω τώρα
I have a great announcement today	Έχω μια υπέροχη ανακοίνωση σήμερα
We are all involved in this development	Όλοι συμμετέχουμε σε αυτή την εξέλιξη
I never saw it coming	Δεν το είδα ποτέ να έρχεται
I stayed up late drinking instead of getting ready for school	Έμεινα μέχρι αργά πίνοντας αντί να ετοιμάζομαι για το σχολείο
A sense of determination	Αίσθημα αποφασιστικότητας
I showed the only green bottle	Έδειξα το μοναδικό πράσινο μπουκάλι
I have to go see him	Πρέπει να πάω να τον δω
This whole series was completed in three weeks	Όλη αυτή η σειρά ολοκληρώθηκε σε τρεις εβδομάδες
I had to be careful, someone was in there	Θα έπρεπε να είμαι προσεκτικός, κάποιος ήταν εκεί μέσα
I did not even hear him approaching us	Δεν το άκουσα καν να μας πλησιάζει
I know where you do it	Ξέρω πού το κάνεις
I did not know what happened to her	Δεν ήξερα τι της συνέβη
I did not have to call our landline	Δεν έπρεπε να καλέσω τη σταθερή μας γραμμή
A great weight oppressed him	Ένα μεγάλο βάρος τον καταπίεζε
I really wanted to believe something	Ήθελα πραγματικά κάτι να πιστέψω
However, I got another credit card	Ωστόσο, πήρα άλλη πιστωτική κάρτα
Next door is a private room for the priest	Δίπλα είναι ένας ιδιωτικός θάλαμος για τον ιερέα
I always behave like you are there father	Πάντα συμπεριφέρομαι σαν να είσαι εκεί πατέρα
I know a lot of people who would not do that	Ξέρω πολλούς ανθρώπους που δεν θα το έκαναν αυτό
Few of us remember being there	Λίγοι από εμάς θυμόμαστε ότι ήταν εκεί
I can not hide them	Δεν μπορώ να τους κρυφτώ
I hung on to him as we walked	Κρεμάστηκα από αυτόν καθώς περπατούσαμε
I have lived a worldly life	Έχω κάνει μια κοσμική ζωή
I just got a bonus at work	Μόλις πήρα ένα μπόνους στη δουλειά
I did not want to go down	Δεν ήθελα να πάω κάτω
I wish he had taken more time from them	Μακάρι να τους είχε πάρει περισσότερο χρόνο
Some versions of the game require such use	Ορισμένες εκδόσεις του παιχνιδιού προϋποθέτουν τέτοια χρήση
I remembered how I felt	Θυμήθηκα πώς ένιωθα
Over time, they develop a close relationship	Με τον καιρό αναπτύσσουν μια στενή σχέση
I could not find a way to start	Δεν μπορούσα να βρω τρόπο να ξεκινήσω
I really need sleep	Χρειάζομαι πραγματικά τον ύπνο
I have not noticed if it helped me in my anxiety	Δεν έχω παρατηρήσει αν με βοήθησε στο άγχος μου
I hit him very hard in the face	Τον χτυπάω πολύ δυνατά στο πρόσωπο
They were also used for charter	Χρησιμοποιήθηκαν και για ναύλωση
I did not even think about my next step	Δεν σκέφτηκα καν το επόμενο βήμα μου
I did not want our relationship to remain so vague	Δεν ήθελα η σχέση μας να μείνει τόσο ασαφής
I hate moving	Μισώ τη μετακίνηση
Students are free to drop out of classes as they wish	Οι μαθητές είναι ελεύθεροι να εγκαταλείψουν τα μαθήματα όπως θέλουν
I was told that art was healing	Μου είπαν ότι η τέχνη ήταν θεραπεία
I smelled him from four feet away	Τον μύριζα από τέσσερα πόδια μακριά
I also know what happened to you	Ξέρω κι εγώ τι σου συνέβη
None of these plans came to fruition	Κανένα από αυτά τα σχέδια δεν έγινε πράξη
I could not start thinking like that	Δεν μπορούσα να αρχίσω να σκέφτομαι έτσι
I thought, maybe if we take a break	Σκέφτηκα, ίσως αν κάνουμε ένα διάλειμμα
I knew you would all say it well	Ήξερα ότι όλοι θα τα πείτε καλά
I liked the way our lips bonded together	Μου άρεσε ο τρόπος που τα χείλη μας δέσμευαν μεταξύ τους
I never understand it again	Δεν το καταλαβαίνω ποτέ πια
I will try to make one	Θα προσπαθήσω να κάνω ένα
Swallows whole and without water	Τα κατάπια ολόκληρα και χωρίς νερό
I decided that now was the time to say something sweet	Αποφάσισα ότι τώρα ήταν η ώρα να πω κάτι γλυκό
I want each of our operations to be performed separately	Θέλω κάθε λειτουργία μας να εκτελείται ξεχωριστά
I like the conservative function	Μου αρέσει η συντηρητική λειτουργία
I was fully clothed, I could not enjoy the atmosphere	Ήμουν πλήρως ντυμένος, δεν μπορούσα να απολαύσω την ατμόσφαιρα
I understand that you need to discuss this with each other	Καταλαβαίνω ότι πρέπει να το συζητήσετε μεταξύ σας
I tried to look outside	Προσπάθησα να κοιτάξω έξω
I asked when you could receive your documents	Ρώτησα πότε θα μπορούσατε να λάβετε τα έγγραφά σας
I know you have them in the file	Ξέρω ότι τα έχεις στο αρχείο
I can no longer deal with this crowd	Δεν μπορώ να ασχοληθώ άλλο με αυτό το πλήθος
Several months pass	Περνούν αρκετοί μήνες
I wonder where he has gone	Αναρωτιέμαι πού έχει φύγει
These lines have three or four pieces	Αυτές οι γραμμές έχουν τρία ή τέσσερα κομμάτια
I leaned closer, looked at it	Έσκυψα πιο κοντά, το εξέτασα
A smile spread across her face, a beautiful smile	Ένα χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό της, ένα όμορφο χαμόγελο
I did not expect anything unusual	Δεν περίμενα τίποτα το ασυνήθιστο
I was going to defend myself	Επρόκειτο να υπερασπιστώ τον εαυτό μου
I learned a lot personally	Έμαθα πολλά προσωπικά
I will not be able to fit	Δεν θα μπορέσω να χωρέσω
The company did not seek to develop another helicopter	Η εταιρεία δεν επιδίωξε την ανάπτυξη άλλου ελικοπτέρου
I was scared to death	Φοβήθηκα μέχρι θανάτου
I like a little rebellion here and there	Μου αρέσει μια μικρή εξέγερση που και που
His language is colorful	Η γλώσσα του είναι πολύχρωμη
I did not pay attention though	Δεν έδωσα σημασία όμως
I will never change it	Δεν θα το αλλάξω ποτέ
It's probably time to leave	Μάλλον ήρθε η ώρα να φύγω
It was later published in a single volume	Εκδόθηκε αργότερα σε έναν μόνο τόμο
I think he wrote the book	Πιστεύω ότι έγραψε το βιβλίο
I could not overcome your departure	Δεν μπόρεσα να ξεπεράσω την αποχώρησή σου
I felt my heart running	Ένιωσα την καρδιά μου να τρέχει
I just had to have it in my life	Απλώς έπρεπε να το έχω στη ζωή μου
I liked to wear them	Μου άρεσε να τα ντύνω
I had to release him	Έπρεπε να τον ελευθερώσω
The whole trial lasted less than eight hours	Η όλη δίκη διήρκεσε λιγότερο από οκτώ ώρες
I wanted to continue	Ήθελα να συνεχίσει
I lose count sometime after ninety	Χάνω το μέτρημα κάποια στιγμή μετά τα ενενήντα
I finally heard someone clearing their throats	Τελικά άκουσα κάποιον να καθαρίζει το λαιμό του
His mother also played basketball in college	Η μητέρα του έπαιζε επίσης μπάσκετ στο κολέγιο
I have my own mind	Έχω δικό μου μυαλό
A wise man is wise in his words and deeds	Ένας σοφός άνθρωπος είναι σκόπιμος στον λόγο και τις πράξεις του
I will never stop loving you	Δεν θα σταματήσω ποτέ να σε αγαπώ
His children helped him come up with some ideas	Τα παιδιά του τον βοήθησαν να σκεφτεί κάποιες ιδέες
I would ask you to talk to them	Θα σε παρακαλούσα να τους μιλήσεις
A sob escaped from her lips	Ένας λυγμός ξέφυγε από τα χείλη της
I have met wonderful people	Έχω γνωρίσει υπέροχους ανθρώπους
I hope it works in our favor	Ελπίζω να λειτουργήσει υπέρ μας
I always have to drink first	Πάντα πρέπει να πίνω πρώτα
I only need your pastries	Χρειάζομαι μόνο τα αρτοσκευάσματα σας
I went back to the office that night	Επέστρεψα στο γραφείο εκείνο το βράδυ
I did not want to go	Δεν ήθελα να πάω
I felt very angry that no one would help me	Ένιωθα πολύ θυμωμένος που κανείς δεν θα με βοηθούσε
I know this shit and so do they	Το ξέρω αυτό το σκατά και το ίδιο και αυτοί
I did not have to add to that	Δεν χρειάστηκε να προσθέσω σε αυτό
Open in five cases	Ανοιχτό σε πέντε περιπτώσεις
I still have dreams for the moment	Έχω ακόμα όνειρα για τη στιγμή
I knew how it worked	Ήξερα πώς λειτουργούσε
I expect them to return	Περιμένω ότι θα επιστρέψουν
I want to meet your mother and siblings	Θέλω να γνωρίσω τη μητέρα και τα αδέρφια σου
I touched it to check it	Το άγγιξα για να το ελέγξω
I told him to text me when he was out	Του είπα να μου στείλει μήνυμα όταν ήταν έξω
I remember every moment	Θυμάμαι κάθε στιγμή
I no longer felt that way	Δεν ένιωθα πια έτσι
I had no words for him	Δεν είχα λόγια για αυτόν
I could feel the suspicion rolling towards him	Μπορούσα να αισθανθώ την υποψία να κυλάει απέναντί ​​του
I warned her to cross the line	Την προειδοποίησα να περάσει τη γραμμή
I was in a car	Ήμουν σε ένα αυτοκίνητο
The couple had three sons together	Το ζευγάρι απέκτησε μαζί τρεις γιους
I lost my watch somewhere	Κάπου έχασα το ρολόι μου
I did not see how he thought it was a solution	Δεν είδα πώς πίστευε ότι ήταν λύση
I did not even have to hoarse	Δεν χρειάστηκε καν να βραχνάω
I do not think that is true	Δεν νομίζω ότι αυτό είναι αλήθεια
I struggled to keep it under control	Αγωνίστηκα να το κρατήσω υπό έλεγχο
I immediately took out my note	Έβγαλα αμέσως το σημείωμά μου
A smart approach, as new dishes require time and effort	Μια έξυπνη προσέγγιση, καθώς τα νέα πιάτα απαιτούν χρόνο και προσπάθεια
I knew it would be difficult	Ήξερα ότι θα ήταν δύσκολος
I thought a straightforward question needed an immediate answer	Σκέφτηκα ότι μια ευθεία ερώτηση απαιτούσε άμεση απάντηση
I followed with the woman in my arms	Ακολούθησα με τη γυναίκα στην αγκαλιά μου
I can not go deeper than that	Δεν μπορώ να πάω πιο βαθιά από αυτό
I forget again and again a small detail	Ξεχνώ ξανά και ξανά μια μικρή λεπτομέρεια
I will not lie to you	Δεν θα σου πω ψέματα
I should have let you leave us	Θα έπρεπε να σε είχα αφήσει να μας εγκαταλείψεις
I decided to go down for a little practice	Αποφάσισα να κατέβω για λίγη εξάσκηση
I work to live, not to work	Δουλεύω για να ζήσω, όχι για να εργαστώ
I studied the weapon more carefully	Μελέτησα το όπλο πιο προσεκτικά
I just definitely threw too many balls up	Απλώς σίγουρα πέταξα πάρα πολλές μπάλες επάνω
I was not sure if they felt the same	Δεν ήμουν σίγουρος αν ένιωθαν το ίδιο
I turned to the broken window	Γύρισα προς το σπασμένο παράθυρο
I know what this silence means	Ξέρω τι σημαίνει αυτή η σιωπή
A request will be included with you	Ένα αίτημα θα συμπεριληφθεί σε εσάς
I wanted to make a family one day, husband	Ήθελα να κάνω μια μέρα οικογένεια, σύζυγο
I threw them in the boiling water	Τα έριξα στο νερό που βράζει
I could show you my beautiful country	Θα μπορούσα να σας δείξω την όμορφη χώρα μου
I was very sorry for that	Λυπήθηκα πολύ για αυτό
I also remember their kindness and love	Θυμάμαι επίσης την καλοσύνη και την αγάπη τους
I pulled the gate, trying to get up	Τράβηξα την πύλη, προσπαθώντας να σηκωθώ όρθιος
A strange expression crossed his face	Μια παράξενη έκφραση πέρασε στο πρόσωπό του
I took a copy of the job description with me	Πήρα μαζί μου ένα αντίγραφο της περιγραφής εργασίας
I got up and pulled him with me	Σηκώθηκα και τον τράβηξα μαζί μου
A leader can eventually make a mistake	Ένας ηγέτης μπορεί να κάνει ένα λάθος τελικά
I remember the pain in my shoulder	Θυμάμαι τον πόνο στον ώμο μου
I decided to reveal part of my secret	Αποφάσισα να αποκαλύψω μέρος του μυστικού μου
I considered him nothing but a good singer	Δεν θεωρούσα τίποτα άλλο παρά καλό τραγουδιστή
I was helpless against her hands and mouth	Ήμουν αβοήθητος απέναντι στα χέρια και το στόμα της
I really did not expect a kiss	Πραγματικά δεν περίμενα ένα φιλί
I lay perfectly still with my eyes closed	Ξάπλωσα τέλεια ακίνητη με κλειστά μάτια
I could not look her in the eye right away	Δεν μπορούσα να την κοιτάξω στα μάτια αμέσως
A thought flowed slowly, but repeatedly, into my mind	Μια σκέψη κύλησε αργά, αλλά επανειλημμένα, στο μυαλό μου
I read it to them again	Τους το ξαναδιάβασα
I bit my tongue to keep my selfish answer secret	Δάγκωσα τη γλώσσα μου για να κρατήσω κρυφή την εγωιστική μου απάντηση
I had to know better than to trust him	Έπρεπε να ξέρω καλύτερα από το να τον εμπιστευτώ
I was expecting to find more people living in this direction	Περίμενα να βρω περισσότερους ανθρώπους να ζουν προς αυτή την κατεύθυνση
I knew the show was over for me	Ήξερα ότι η παράσταση είχε τελειώσει για μένα
I was unworthy of such a prize	Ήμουν ανάξιος για ένα τέτοιο έπαθλο
I felt guilty for keeping it behind the horses, too	Ένιωσα ένοχος που το κράτησα πίσω από τα άλογα, επίσης
I miss the possibility of this love	Μου λείπει η δυνατότητα αυτής της αγάπης
I know that is not an excuse to tear down the wall	Ξέρω ότι δεν είναι δικαιολογία για να γκρεμίσουμε τον τοίχο
I quickly push myself into a sitting position, ashamed	Σπρώχνω γρήγορα τον εαυτό μου σε μια καθιστή θέση, ντροπιασμένος
I slept during the day, went to school at night	Κοιμόμουν τη μέρα, πήγαινα σχολείο το βράδυ
I think it's for the best	Νομίζω ότι είναι για το καλύτερο
I feel myself getting stronger under his touch	Νιώθω τον εαυτό μου να δυναμώνει κάτω από το άγγιγμά του
I saw myself at war	Είδα τον εαυτό μου σε πόλεμο
I can not believe he will confess, so soon	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θα ομολογήσει, τόσο σύντομα
I have not heard you laugh like that for years	Δεν σε έχω ακούσει να γελάς έτσι εδώ και χρόνια
I already had a meeting with wildlife	Είχα ήδη μια συνάντηση με τα άγρια ​​ζώα
I call it the perfect solution	Το αποκαλώ την τέλεια λύση
A very beautiful girl	Ένα πολύ όμορφο κορίτσι
I will hold you and wipe your tears	Θα σε κρατήσω και θα σκουπίσω τα δάκρυά σου
I had to run from something	Έπρεπε να τρέξω από κάτι
I was just so happy and serene, only I was there	Ήμουν απλά τόσο χαρούμενος και γαλήνιος, μόνο που ήμουν εκεί
I know he will want to see you	Ξέρω ότι θα θέλει να σε δει
I no longer had any known family	Δεν είχα πλέον καμία γνωστή οικογένεια
I could not ask for anything more	Δεν μπορούσα να ζητήσω τίποτα περισσότερο
Wise, your dad	Σοφός, ο μπαμπάς σου
I felt my lungs were small	Ένιωσα τα πνευμόνια μου να είναι μικρά
I think we have cultivated some very promising instruments	Πιστεύω ότι έχουμε καλλιεργήσει κάποια πολλά υποσχόμενα όργανα
I still can not believe that he accused me of stealing it	Ακόμα δεν μπορώ να πιστέψω ότι με κατηγόρησε ότι το έκλεψα
I have not thought about it forever	Δεν το έχω σκεφτεί για πάντα
I grab a banana and an energy bar	Πιάνω μια μπανάνα και μια μπάρα ενέργειας
A fever made it	Ένας πυρετός τα κατάφερε
I wanted to, and I even tried in some cases	Ήθελα, και μάλιστα προσπάθησα σε μερικές περιπτώσεις
A more final solution	Μια πιο τελική λύση
I did not want to be alone anymore	Δεν ήθελα να είμαι πια μόνη
I was also determined not to let her go completely	Ήμουν επίσης αποφασισμένος να μην την αφήσω να φύγει εντελώς
I guess our two most important assets are safe	Υποθέτω ότι τα δύο πιο σημαντικά υπάρχοντά μας είναι ασφαλή
I know you think you have no control	Ξέρω ότι πιστεύεις ότι δεν έχεις κανέναν έλεγχο
That is, we are doing well	Δηλαδή τα πάμε καλά
Parking ban applies	Ισχύει απαγόρευση στάθμευσης
I can not imagine how it ended up down there	Δεν μπορώ να φανταστώ πώς κατέληξε εκεί κάτω
I can not live without children	Δεν μπορώ να ζήσω χωρίς παιδιά
I had lost what to do	Είχα χάσει το τι να κάνω
I'm glad you did it here	Χαίρομαι που τα καταφέρατε εδώ
I have to push them from time to time to be that	Πρέπει να τους πιέσω κατά καιρούς για να είναι αυτό
He also taught guitar	Δίδαξε και ο ίδιος κιθάρα
I know my hunger is clear on my face	Ξέρω ότι η πείνα μου είναι ξεκάθαρη στο πρόσωπό μου
I just can not understand it	Απλώς δεν μπορώ να το καταλάβω
I did something on the ancient cane stand	Κάτι έκανα στο αρχαίο σταντ από καλάμι
I did not need other men in my life	Δεν χρειαζόμουν άλλους άνδρες στη ζωή μου
To the east is a wind farm under construction	Στα ανατολικά είναι υπό κατασκευή αιολικό πάρκο
I just paint all the time	Απλώς ζωγραφίζω όλη την ώρα
I never thought it would happen so fast	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα γινόταν τόσο γρήγορα
I could not bear to look at them	Δεν άντεχα να τα κοιτάω
I stopped walking, closing my eyes in anticipation	Σταμάτησα το περπάτημα, κλείνοντας τα μάτια μου εν αναμονή
Street address required for delivery	Απαιτείται διεύθυνση οδού για την παράδοση
I just finished mine	Μόλις τελείωσα το δικό μου
I did not want to be crazy	Δεν ήθελα να είμαι τρελός
I want to find my way	Θέλω να βρω τον δρόμο μου
Therein lies its enormous value	Εκεί βρίσκεται η τεράστια αξία του
I can not get her out of jail without your help	Δεν μπορώ να τη βγάλω από τη φυλακή χωρίς τη βοήθειά σου
I do not need material things	Δεν έχω ανάγκη από υλικά πράγματα
I know a lot about her	Ξέρω πολλά για αυτήν
I opened the door and looked outside	Άνοιξα την πόρτα και κοίταξα έξω
I can figure it out if you can not follow	Μπορώ να το καταλάβω αν δεν μπορείτε να ακολουθήσετε
I'm sorry for her so much that she can not see	Τη λυπάμαι τόσο πολύ που δεν μπορεί να δει
I wholeheartedly agree	Συμφωνώ ολόψυχα
I just could not stand the pressure anymore	Απλώς δεν μπορούσα να αντέξω άλλο την πίεση
I leave to stay on duty	Απομακρύνομαι για να παραμείνω στο καθήκον
This is typical of animals that hunt at night	Αυτό είναι χαρακτηριστικό για τα ζώα που κυνηγούν τη νύχτα
I want to help you find your father	Θέλω να σε βοηθήσω να βρεις τον πατέρα σου
I just did not do as well as usual	Απλώς δεν τα πήγα τόσο καλά όσο συνήθως
I hear her go on and on	Την ακούω να συνεχίζει και να συνεχίζει
I just was not interested	Απλώς δεν με ενδιέφερε
I let the message pick up the phone	Άφησα το μήνυμα να πάρει τηλέφωνο
I place one hand on his shoulder	Τοποθετώ ένα χέρι στον ώμο του
I wish and wish and wish you to come soon	Εύχομαι και εύχομαι και εύχομαι να έρθεις σύντομα
I take things as they come	Παίρνω τα πράγματα όπως έρχονται
I was the last of the company	Ήμουν ο τελευταίος της παρέας
I had to catch myself	Έπρεπε να πιάσω τον εαυτό μου
I reach out to touch him, reaching out my hand	Απλώνω το χέρι να τον αγγίξω, απλώνοντας το χέρι μου
I would be stupid to deny myself the experience	Θα ήμουν ηλίθιος να αρνηθώ στον εαυτό μου την εμπειρία
I know you hate winter	Ξέρω ότι μισείς τον χειμώνα
Most species did not have horns	Τα περισσότερα είδη δεν είχαν κέρατα
I pulled him closer and kissed him	Τον τράβηξα πιο κοντά και τον φίλησα
I want them to see what happened	Θέλω να δουν τι έγινε
I was trembling like a frightened child	Έτρεμα σαν τρομαγμένο παιδί
I watch a lot of other people work	Παρακολουθώ πολύ τους άλλους ανθρώπους να δουλεύουν
I tried to call my brother	Προσπάθησα να τηλεφωνήσω στον αδερφό μου
I doubt if you remember me	Αμφιβάλλω αν με θυμάσαι
I have nothing to admit	Δεν έχω τίποτα να ομολογήσω
I let him caress my hair	Τον άφησα να μου χαϊδέψει τα μαλλιά
I stood there and saw everything	Στάθηκα εκεί και τα έβλεπα όλα
I get in quickly	Μπαίνω γρήγορα μέσα
I decided to look at it from a different angle	Αποφάσισα να το αντιμετωπίσω από άλλη οπτική γωνία
I find them extremely cool, interesting people	Τους βρίσκω εξαιρετικά κουλ, ενδιαφέροντες ανθρώπους
I hear you fine	Σε ακούω μια χαρά
I could go on but you understand the idea	Θα μπορούσα να συνεχίσω αλλά καταλαβαίνετε την ιδέα
I was not sure about any of this	Δεν ήμουν σίγουρος για τίποτα από όλα αυτά
I felt the wonderful taste of the soup broth	Ένιωσα την υπέροχη γεύση του ζωμού σούπας
A sound is heard from the phone	Ένας ήχος ακούγεται από το τηλέφωνο
I still vividly remember the screen	Θυμάμαι ακόμα έντονα την οθόνη
Personally, I can not think of anything to say	Προσωπικά δεν μπορώ να σκεφτώ κάτι να πω
They called me again	Με κάλεσαν ξανά
I speak from the heart	Μιλάω από καρδιάς
I have not seen any lawyer yet	Δεν έχω δει κανέναν δικηγόρο ακόμα
I wanted them both there	Τους ήθελα και τους δύο εκεί
I can not take the chance of hurting the boys	Δεν μπορώ να πάρω την πιθανότητα να πληγωθούν τα αγόρια
I do not want such incidents to happen again	Δεν θέλω να ξανασυμβούν τέτοια περιστατικά
A little more information I hope	Λίγο περισσότερα στοιχεία ελπίζω
I wondered where it went wrong but it	Αναρωτήθηκα πού πήγε στραβά αλλά το
I was thinking about you every day	Σε σκεφτόμουν κάθε μέρα
I told him everything about my last meeting with the authorities	Του είπα τα πάντα για την τελευταία μου συνάντηση με την εξουσία
I put my career on the line for you	Έβαλα την καριέρα μου στη γραμμή για εσάς
I have spoken to him too	Του έχω μιλήσει και εγώ
I put down the metal hammer	Άφησα κάτω το μεταλλικό σφυρί
Much of the treatment is achieved through participation	Ένα μεγάλο μέρος της θεραπείας επιτυγχάνεται με τη συμμετοχή
I know you are committed	Ξέρω ότι είσαι αφοσιωμένος
I could not lose control	Δεν μπορούσα να χάσω τον έλεγχο
A pink trash can is in it	Ένα ροζ καλάθι απορριμμάτων είναι σε αυτό
I just wanted to meet you for the last time	Ήθελα απλώς να σε συναντήσω για τελευταία φορά
I was thinking about it for a while	Το σκεφτόμουν για λίγο καιρό
I see danger and delay	Βλέπω κίνδυνο και καθυστέρηση
I ran my hand through his hair	Πέρασα το χέρι μου μέσα από τα μαλλιά του
I poured another glass of wine	Έριξα άλλο ένα ποτήρι κρασί
I knew it was not my imagination	Ήξερα ότι δεν ήταν της φαντασίας μου
I must have looked worse than usual	Πρέπει να έδειχνα χειρότερα από το συνηθισμένο
I will start from the beginning of the day	Θα ξεκινήσω από την αρχή της ημέρας
A policeman went into the open, aimed	Ένας αστυνομικός μπήκε στα ανοιχτά, έβαλε στόχο
I want you to have some peace	Θέλω να έχεις λίγη ησυχία
I felt nervous all the time, especially at night	Ένιωθα νευρικός όλη την ώρα, ειδικά τη νύχτα
The series ran five nights a week	Η σειρά έτρεχε πέντε νύχτες την εβδομάδα
I can just sleep on the couch	Μπορώ απλώς να κοιμηθώ στον καναπέ
A severe storm was advancing	Μια σοβαρή καταιγίδα προχωρούσε
I'm fine with this fate	Είμαι καλά με αυτή τη μοίρα
A loud applause was heard from the crowd	Μια δυνατή επευφημία βρυχήθηκε από το πλήθος
A day of love and hope for the future	Μια μέρα αγάπης και ελπίδας για το μέλλον
I move my mouse over the first person and click	Μετακινώ το ποντίκι μου πάνω από το πρώτο πρόσωπο και κάνω κλικ
I tried to clarify two things	Προσπάθησα να ξεκαθαρίσω δύο πράγματα
I thought we had taken care of that	Νόμιζα ότι είχαμε φροντίσει γι' αυτό
A strange longing pulled her	Μια παράξενη λαχτάρα την τράβηξε
Australia won the third final to claim the title	Η Αυστραλία κέρδισε τον τρίτο τελικό για να διεκδικήσει τον τίτλο
I had very good help in the treatment	Είχα πολύ καλή βοήθεια στη θεραπεία
I guess you will want to know about your plane	Υποθέτω ότι θα θέλετε να μάθετε για το αεροπλάνο σας
I told him to leave	Του είπα να φύγει
I had understood that a long time ago	Το είχα καταλάβει εδώ και καιρό
I want to finish this program and go home	Θέλω να τελειώσω αυτό το πρόγραμμα και να πάω σπίτι
I can feel and smell the cold	Μπορώ να νιώσω και να μυρίσω το κρύο
I want to make things	Θέλω να φτιάχνω πράγματα
I do not go back to school	Δεν επιστρέφω στο σχολείο
I know what Dad did	Ξέρω τι έκανε ο μπαμπάς
A girl's eyes met mine	Τα μάτια ενός κοριτσιού συνάντησαν τα δικά μου
A wonderful new community	Μια υπέροχη νέα κοινότητα
I may need it back tonight	Μπορεί να το χρειαστώ πίσω απόψε
I watched as it sank	Παρακολούθησα καθώς βυθιζόταν
I hope this works, he thought desperately	Ελπίζω αυτό να λειτουργήσει, σκέφτηκε απελπισμένα
I think he suspected a deeper dislike of reality	Νομίζω ότι υποψιαζόταν μια βαθύτερη αντιπάθεια από την πραγματικότητα
I'm afraid his confidence was very low	Φοβάμαι ότι η αυτοπεποίθησή του ήταν πολύ χαμηλή
And one of these men is a king	Και από αυτούς τους άνδρες ένας είναι βασιλιάς
I could not be wrong	Δεν θα μπορούσα να κάνω λάθος
I can help you find them	Μπορώ να σε βοηθήσω να τα βρεις
I pulled and turned	Τράβηξα και έστριψα
I believe in peace on earth	Πιστεύω στην ειρήνη στη γη
I threw at the birds	Έριξα προς τα πουλιά
I will not say anything	Δεν θα πω τίποτα
I do not feel pain in the leg that is being treated	Δεν αισθάνομαι πόνο στο πόδι που θεραπεύεται
This is completely out of order	Αυτό είναι εντελώς εκτός λειτουργίας
I will guide them and they will guide you	Θα τους καθοδηγήσω και θα σας καθοδηγήσουν
I have not eaten for a long time	Δεν έχω φάει εδώ και καιρό
I always beat the sun on it	Πάντα νικούσα τον ήλιο σε αυτό
I had never seen this move before	Δεν είχα ξαναδεί αυτή την κίνηση
I know where to find him	Ξέρω πού να τον βρω
I want everyone to get their stations	Θέλω όλοι να πάρουν τους σταθμούς τους
Sign that he was going on with his life	Σημάδι ότι συνέχιζε τη ζωή του
The road network was severely damaged	Το οδικό δίκτυο υπέστη σημαντικές ζημιές
I ran there and waited for him outside the entrance	Έτρεξα εκεί και τον περίμενα έξω από την είσοδο
I won this dinner	Κέρδισα αυτό το δείπνο
I'm tired of it	Το έχω βαρεθεί
A tool of possible use for the cause	Ένα εργαλείο πιθανής χρήσης για την αιτία
I have never seen dogs like this	Δεν είχα ξαναδεί σκυλιά σαν αυτό
I'm wearing it today	Το φοράω σήμερα
I wanted to pursue other career opportunities	Ήθελα να ακολουθήσω άλλες ευκαιρίες καριέρας
I have a loose control in my life	Έχω έναν χαλαρό έλεγχο στη ζωή μου
I can walk in the dark	Μπορώ να περπατήσω στο σκοτάδι
I stop fighting with the man holding me	Σταματάω να παλεύω με τον άντρα που με κρατάει
A cold sweat had run down my forehead	Ένας κρύος ιδρώτας είχε σκάσει στο μέτωπό μου
I have hopes for the same kind of travel again	Έχω ελπίδες για το ίδιο είδος ταξιδιού ξανά
I'm crazy to hear this crazy idea	Είμαι τρελός που ακούω αυτή την τρελή ιδέα
I mean, they lived protected lives and so did you	Εννοώ ότι ζούσαν προστατευμένες ζωές και το ίδιο κι εσύ
I think he may have been abused as a child	Νομίζω ότι μπορεί να είχε κακοποιηθεί ως παιδί
I could probably do better somewhere	Μάλλον κάπου θα μπορούσα να τα καταφέρω καλύτερα
There is no local church by that name	Δεν υπάρχει τοπική εκκλησία με αυτό το όνομα
I see where the crowd is	Βλέπω πού είναι το πλήθος
I was looking forward to getting there to celebrate	Ανυπομονούσα να φτάσω εκεί για να το γιορτάσω
I admired the man for that	Θαύμασα τον άνθρωπο γι' αυτό
I did not even understand	Δεν το κατάλαβα καν
I did not think he would do it	Δεν πίστευα ότι θα το έκανε
I am going to have a shower	πάω να κάνω ένα ντους
I love the complexity in one color	Λατρεύω την πολυπλοκότητα σε ένα χρώμα
I shot him dead when you got this bullet	Τον πυροβόλησα νεκρό όταν πήρες αυτή τη σφαίρα
I was the first to get ready for dinner	Ήμουν ο πρώτος έτοιμος για δείπνο
I untied inside him and the kiss became more intense	Έλυσα μέσα του και το φιλί έγινε πιο έντονο
A part of his soul was dead	Ένα κομμάτι της ψυχής του ήταν νεκρό
I was taking my medicine on a regular basis	Έπαιρνα το φάρμακό μου σε τακτική βάση
I're just wondering where these things come from	Απλώς αναρωτιέμαι από πού προέρχονται αυτά τα πράγματα
I go out while the course is good	Βγαίνω έξω ενώ η πορεία είναι καλή
I put them in direct contact with the army	Τους έβαλα σε άμεση επαφή με τον στρατό
But I did not kill him	Δεν τον σκότωσα όμως
I hope they could not say	Ελπίζω να μην μπορούσαν να πουν
A life for a lifetime, he says	Μια ζωή για μια ζωή, λέει
A groan rose in his throat	Ένα βογγητό σηκώθηκε στο λαιμό του
I had a positive attitude and a lot of momentum	Είχα θετική στάση και πολλή ορμή
A hole formed in the wall next to me	Μια τρύπα σχηματίστηκε στον τοίχο δίπλα μου
I just can not say what to do through this swelling	Απλώς δεν μπορώ να πω τι να κάνω μέσα από αυτό το πρήξιμο
I will just add that	Θα προσθέσω μόνο αυτό
I can not even understand why this happens	Δεν μπορώ καν να καταλάβω γιατί συμβαίνει αυτό
I hear my name one more time	Ακούω το όνομά μου άλλη μια φορά
I can not make another phone call	Δεν μπορώ να κάνω άλλο τηλεφώνημα
I give a lot of praise to your mom	Δίνω πολλά εύσημα στη μαμά σου
I want you to keep a dream diary	Θέλω να κρατάς ένα ημερολόγιο ονείρων
I have sown and lost in history	Έχω σπείρει και έχω χάσει στην ιστορία
A good sheet with minimal wear	Ένα καλό φύλλο με ελάχιστη φθορά
I really like reading in my free time	Μου αρέσει πολύ να διαβάζω στον ελεύθερο χρόνο μου
A second away team is sent to the planet	Μια δεύτερη εκτός έδρας ομάδα στέλνεται στον πλανήτη
A sudden awakening to this world	Ένα ξαφνικό ξύπνημα σε αυτόν τον κόσμο
I rinse and return to the room	Ξεπλένω και επιστρέφω στο δωμάτιο
I try to focus on the here and now	Προσπαθώ να εστιάσω στο εδώ και τώρα
I hate driving in the dark, especially in winter	Μισώ να οδηγώ στο σκοτάδι, ειδικά τον χειμώνα
I packed my things and left this place	Μάζεψα τα αντικείμενά μου και έφυγα από αυτό το μέρος
I can not stand right now	Δεν αντέχω αυτή τη στιγμή
I have no reason to lie to you	Δεν έχω κανένα λόγο να σου πω ψέματα
I had to go inside	Έπρεπε να μπω μέσα
I see life as my personal entertainment	Βλέπω τη ζωή ως προσωπική μου ψυχαγωγία
A good business plan will help any business to thrive	Ένα καλό επιχειρηματικό σχέδιο θα βοηθήσει κάθε επιχείρηση να ευδοκιμήσει
I could no longer hear any noise	Δεν μπορούσα πια να ακούω καθόλου θόρυβο
A house that is moved from, that is	Ένα σπίτι που μετακομίζεται από, δηλαδή
I hurried back to the hallway	Βγήκα γρήγορα πίσω στο διάδρομο
I take a deep breath and freeze	Αναπνέω βαθιά και παγώνω
I did not feel pain, which was strange	Δεν ένιωσα πόνο, κάτι που ήταν περίεργο
I knew it was desperate	Ήξερα ότι ήταν απελπιστικό
I feel terrible for that	Νιώθω τρομερά γι' αυτό
I saw the darkness as it came out of me	Είδα το σκοτάδι καθώς έβγαινε από μέσα μου
I know it will be difficult	Ξέρω ότι θα είναι δύσκολο
I can feel a weight being lifted from my mind	Μπορώ να νιώσω ένα βάρος να αφαιρείται από το πνεύμα μου
I'm not really worried about them	Δεν ανησυχώ πραγματικά για αυτούς
I mean, you were like a mother to me	Θέλω να πω, ήσουν σαν μητέρα για μένα
I definitely need hot food	Σίγουρα χρειάζομαι ζεστό φαγητό
I want to keep you close and say nothing	Θέλω να σε κρατήσω κοντά και να μην πω τίποτα
I'm late to return	Άργησα να επιστρέψω
Much of their information is free	Πολλές από τις πληροφορίες τους είναι δωρεάν
I urge you to take the time to do this!	Σας προτρέπω να αφιερώσετε χρόνο για να το κάνετε αυτό!
Then the gods threw a sword into his mouth	Τότε οι θεοί έριξαν ένα σπαθί στο στόμα του
I could never bring him all this sadness	Δεν θα μπορούσα ποτέ να του φέρω όλη αυτή τη θλίψη
I have to concentrate	Πρέπει να συγκεντρωθώ
One piece would probably be enough per person	Ένα κομμάτι μάλλον θα ήταν αρκετό ανά άτομο
I offered but he did not want to stop	Προσέφερα αλλά δεν ήθελε να σταματήσει
He has a sense of justice	Έχει μια αίσθηση δικαιοσύνης
I laughed to myself and locked the door	Γέλασα μόνος μου και κλείδωσα την πόρτα
A small party was held in front of both of them	Ένα μικρό γλέντι στρώθηκε μπροστά και στους δύο
A good classroom is a good classroom	Μια καλή τάξη είναι μια καλή τάξη
I thought he was wise	Νόμιζα ότι ήταν σοφό
I'm working on some songs	Δουλεύω κάποια τραγούδια
I had played his game, I did as he asked me	Είχα παίξει το παιχνίδι του, έκανα όπως μου ζήτησε
I study the light that shines in his eyes	Μελετάω το φως που λάμπει στα μάτια του
I started thinking about the two different dreams	Άρχισα να σκέφτομαι τα δύο διαφορετικά όνειρα
I did not understand that anyone was here	Δεν κατάλαβα ότι ήταν κανείς εδώ
I have no interest in lawyers either	Δεν έχω κανένα ενδιαφέρον ούτε για δικηγόρους
I jumped and ran again	Πήδηξα και έτρεξα ξανά
I stare at her as she walks	Την κοιτάζω κατάματα καθώς περπατάει
I never play such roles	Ποτέ δεν παίζω τέτοιους ρόλους
I open my mouth to speak and then close it	Ανοίγω το στόμα μου να μιλήσω και μετά το κλείνω
I already knew the answer	Ήξερα ήδη την απάντηση
I will kill her myself	Θα τη σκοτώσω μόνος μου
I was on top of the water again	Ήμουν πάλι στην κορυφή του νερού
I did not even know if this was possible	Δεν ήξερα καν αν αυτό ήταν δυνατό
I went with a guy from church	Πήγα με έναν τύπο από την εκκλησία
I will look at the beauty around me	Θα κοιτάξω την ομορφιά γύρω μου
I got up too and saw her bedroom empty	Σηκώθηκα κι εγώ και είδα την κρεβατοκάμαρά της άδεια
I want my daughter to meet you	Θέλω η κόρη μου να σε γνωρίσει
I think maybe we should be more objective	Νομίζω ότι ίσως πρέπει να είμαστε πιο αντικειμενικοί
I live down here for half an hour	Μένω εδώ κάτω τις μισές ώρες
I have a project in the works	Έχω ένα έργο στα σκαριά
I decided to take a walk before the pizza	Αποφάσισα να κάνω μια βόλτα πριν την πίτσα
I am a freelance sales representative	Είμαι ελεύθερος επαγγελματίας αντιπρόσωπος πωλήσεων
I did not admit it either	Ούτε εγώ το παραδέχτηκα ακριβώς
I was no longer worried about what he would think	Δεν ανησυχούσα πια για το τι θα σκεφτόταν
I looked at the gap	Κοίταξα το κενό
The former saddle is now a dining room	Η πρώην σέλα είναι τώρα τραπεζαρία
I just thought of you earlier this afternoon	Μόλις σε σκέφτηκα νωρίτερα σήμερα το απόγευμα
I need to start writing articles	Πρέπει να αρχίσω να γράφω άρθρα
I think it is quite large	Νομίζω ότι είναι αρκετά μεγάλη
I picked it up and gave it to him	Το σήκωσα και του το έδωσα
I was confused, I was confused	Ήμουν μπερδεμένος, μπερδεύτηκα
I had to start talking dirty	Έπρεπε να αρχίσω να μιλάω βρώμικα
A view of its immediate activities	Μια άποψη για τις άμεσες δραστηριότητές της
I really want to meet them	Θέλω πολύ να τους γνωρίσω
I like the idea of ​​losing myself out here	Μου αρέσει η ιδέα να χάσω τον εαυτό μου εδώ έξω
I turned and saw her one more time	Γύρισα και την είδα άλλη μια φορά
A few moments later it was repeated	Λίγες στιγμές αργότερα επαναλήφθηκε
However, it moved me that he had remembered it	Ωστόσο, με συγκίνησε που το είχε θυμηθεί
All major oil companies were members	Μέλη ήταν όλες οι μεγάλες εταιρείες πετρελαίου
I did not care that there was no privacy	Δεν με ένοιαζε που δεν υπήρχε ιδιωτικότητα
I asked him what he was waiting for	Τον ρώτησα τι περίμενε
I pulled my mouth and panted for air	Τράβηξα το στόμα μου και λαχάνιασα για αέρα
We do not know who they are	Δεν ξέρουμε ποιοι είναι
I want the best for you	Θέλω ό,τι καλύτερο για σένα
I know the numbers were right	Ξέρω ότι τα νούμερα ήταν σωστά
The monster can not detect the smell of human skin	Το τέρας δεν μπορεί να ανιχνεύσει τη μυρωδιά του ανθρώπινου δέρματος
I did not want to leave things in the warehouse there	Δεν ήθελα να αφήσω τα πράγματα στην αποθήκη εκεί
I never allow anyone else to carry my bag	Ποτέ δεν επιτρέπω σε κάποιον άλλο να κουβαλάει την τσάντα μου
I think we should just be friends	Νομίζω ότι πρέπει να είμαστε απλώς φίλοι
I saw it when we kissed	Το είδα όταν φιληθήκαμε
I have to attend a funeral	Έχω να παρευρεθώ σε μια κηδεία
I felt stupid to be angry	Ένιωσα ανόητη που θύμωσα
I liked driving with the windows down	Μου άρεσε να οδηγώ με κατεβασμένα τα παράθυρα
I personally do not support this solution	Προσωπικά δεν προσυπογράφω αυτή τη λύση
I know your face, that's all	Ξέρω το πρόσωπό σου, αυτό είναι όλο
I just wanted her, I wanted any woman, so bad	Απλώς την ήθελα, ήθελα οποιαδήποτε γυναίκα, τόσο άσχημα
I have the same feeling with the great flash imagination	Έχω την ίδια αίσθηση με την εξαιρετική φαντασία flash
The series has also been translated into many languages	Η σειρά έχει επίσης μεταφραστεί σε πολλές γλώσσες
I always carry one or two of them	Πάντα κουβαλάω ένα-δυο από αυτά
I know he saw it in my eyes	Ξέρω ότι το έβλεπε στα μάτια μου
I wonder what they did to him	Αναρωτιέμαι τι του έκαναν
I could not get it out of my mind	Δεν μπορούσα να τον βγάλω από το μυαλό μου
I think he would have been here by now	Νομίζω ότι θα ήταν εδώ μέχρι τώρα
I tell them the story	Τους λέω την ιστορία
A spirit of it lives on today	Ένα πνεύμα αυτού ζει σήμερα
I wonder who took care of him after that	Αναρωτιέμαι ποιος τον φρόντισε μετά από αυτό
I have already taken care of the bill for you	Έχω φροντίσει ήδη τον λογαριασμό για εσάς
A cop stood with her	Ένας μπάτσος στάθηκε μαζί της
I just hate that smell	Απλώς μισώ αυτή τη μυρωδιά
I'm going to get my wife	Πάω να πάρω τη γυναίκα μου
I am also doomed to the same fate	Είμαι επίσης καταδικασμένος στην ίδια μοίρα
An enjoyable combination, this edge of danger	Ένας απολαυστικός συνδυασμός, αυτή η άκρη του κινδύνου
I have never closed it before	Δεν το έκλεισα ποτέ πριν
A gradual awkward applause	Ένα σταδιακό αμήχανο χειροκρότημα
I remember you took me home last week	Θυμάμαι ότι με πήγες σπίτι την περασμένη εβδομάδα
I am not an intentional criminal	Δεν είμαι εγκληματίας από πρόθεση
It is the only known listed vessel in its class	Είναι το μόνο γνωστό διατηρητέο ​​σκάφος της κατηγορίας του
I want to kiss her on the mouth	Θέλω να τη φιλήσω στο στόμα
I really wanted to talk to her	Ήθελα πραγματικά να μιλήσω μαζί της
I will pay for the gas, and the hall as well	Θα πληρώσω το γκάζι, και το χολ επίσης
International editions followed	Ακολούθησαν διεθνείς εκδόσεις
I cooked you a delicious one very early in the morning	Σου μαγείρεψα ένα νόστιμο πολύ νωρίς το πρωί
I could tell the bird was tired	Μπορούσα να πω ότι το πουλί ήταν κουρασμένο
Audience rates are very low	Τα ποσοστά του κοινού είναι πολύ χαμηλά
I delete the email again, this time for good	Διαγράφω ξανά το email, οριστικά αυτή τη φορά
I knew it would be early	Ήξερα ότι θα ήταν νωρίς
I have complete confidence in you and your men	Έχω απόλυτη εμπιστοσύνη σε σένα και στους άντρες σου
I say we get something for ourselves too	Λέω ότι παίρνουμε κάτι και για εμάς
I had so many questions	Είχα τόσες πολλές ερωτήσεις
I think you have already heard a little about me	Νομίζω ότι έχετε ήδη ακούσει λίγα για μένα
I remained optimistic for the first two days	Έμεινα αισιόδοξος τις δύο πρώτες μέρες
I really liked the game	Μου άρεσε πολύ το παιχνίδι
I used this method in this	Χρησιμοποίησα αυτή τη μέθοδο σε αυτό
I can not go upstairs anyway	Δεν μπορώ να την ανεβώ στον επάνω όροφο πάντως
I liked seeing her like that	Μου άρεσε να τη βλέπω έτσι
There was prayer for the gift of tongues	Υπήρχε προσευχή για το δώρο των γλωσσών
Now I am their whole life	Τώρα είμαι όλη τους η ζωή
I have some questions that still need to be answered	Έχω κάποιες ερωτήσεις που χρειάζονται ακόμα απάντηση
I no longer felt that way	Δεν ένιωθα πια έτσι
I was there for a couple	Ήμουν εκεί για ένα ζευγάρι
I was trying very hard to explain something	Προσπαθούσα πολύ να εξηγήσω κάτι
I hated my inner temperament	Μισούσα την εσωτερική μου ιδιοσυγκρασία
I can not imagine anyone wanting to hurt these two	Δεν μπορώ να φανταστώ κανέναν να θέλει να βλάψει αυτούς τους δύο
I did not dare to look back	Δεν τόλμησα να κοιτάξω πίσω
I need to show a confidential document	Πρέπει να εμφανίσω ένα εμπιστευτικό έγγραφο
I could have ended up the same way, actually	Θα μπορούσα να είχα καταλήξει με τον ίδιο τρόπο, στην πραγματικότητα
I hung up the phone, puzzled by her tone	Έκλεισα το τηλέφωνο, σαστισμένος με τον τόνο της
I get up and take my dishes with me	Σηκώνομαι και παίρνω τα πιάτα μου μαζί μου
I pushed further forward until we shared the same breath	Έσπρωξα πιο μπροστά μέχρι που μοιραστήκαμε την ίδια ανάσα
A hug from a strong man	Μια αγκαλιά από έναν ισχυρό άνδρα
Few will give much in terms of their ability	Λίγοι θα δώσουν πολλά σε σχέση με την ικανότητά τους
I live a few blocks above	Μένω μερικά τετράγωνα πιο πάνω
I contacted a man	Επικοινώνησα με έναν άντρα
It is connected with the eastern white pine	Συνδέεται με την ανατολική λευκή πεύκη
I personally believe that both should be offered in the rooms	Προσωπικά πιστεύω ότι και τα δύο πρέπει να προσφέρονται στα δωμάτια
I will explain everything later	Θα τα εξηγήσω όλα αργότερα
I hope every night is not like that	Ελπίζω κάθε βράδυ να μην είναι έτσι
They were all under her charm	Ήταν όλοι κάτω από τη γοητεία της
I'm not a messaging service	Δεν είμαι υπηρεσία μηνυμάτων
I had not really thought about it	Δεν το είχα σκεφτεί πραγματικά
I think you are wise to be careful	Νομίζω ότι είσαι σοφός να είσαι προσεκτικός
I appreciate your willingness to be so open already	Εκτιμώ την προθυμία σας να είστε ήδη τόσο ανοιχτοί
I never really overcame you or stopped loving you	Ποτέ δεν σε ξεπέρασα πραγματικά ούτε έπαψα να σε αγαπώ
A wave of electric shock swept over me	Ένα κύμα ηλεκτρικού τρόμου με διαπέρασε
A man like him probably went through a lot of women	Ένας άντρας σαν αυτόν μάλλον πέρασε από πολλές γυναίκες
I think we should look at him	Νομίζω ότι πρέπει να τον κοιτάξουμε
The locations of the other eight are unknown	Οι τοποθεσίες των άλλων οκτώ είναι άγνωστες
I have a specific example	Έχω ένα συγκεκριμένο παράδειγμα
I had never seen him close to daylight	Δεν τον είχα ξαναδεί κοντά στο φως της ημέρας
I look up and return to my usual posture	Σηκώνω το βλέμμα και επαναφέρω τη συνηθισμένη μου στάση
I also made a version with chocolate chips	Έφτιαξα και μια εκδοχή με τσιπ σοκολάτας
The best moment of the captain	Η καλύτερη στιγμή του καπετάνιου
I explained to the lady and she had no problem understanding	Εξήγησα στην κυρία και δεν είχε πρόβλημα να καταλάβει
I agreed and made an appointment to see a doctor	Συμφώνησα και έκλεισα ραντεβού για να δω έναν γιατρό
I went ahead and met a wonderful person	Προχώρησα και γνώρισα έναν υπέροχο άνθρωπο
I worked for an hour	Δούλεψα για μια ώρα
I just want what it contains	Θέλω μόνο αυτό που περιέχει
He retired after the season	Αποσύρθηκε μετά τη σεζόν
I think that sums it up quite well in reality	Νομίζω ότι αυτό το συνοψίζει αρκετά καλά στην πραγματικότητα
I am valuable and conventional for the job	Είμαι πολύτιμος και συμβατικός για τη δουλειά
I looked at the table where she had left her coat	Κοίταξα το τραπέζι όπου είχε αφήσει το παλτό της
Such a woman was dangerous	Μια τέτοια γυναίκα ήταν επικίνδυνη
Usually they did not talk to me in my dreams	Συνήθως δεν μου μιλούσαν στα όνειρά μου
I know you agree with me on his style	Ξέρω ότι συμφωνείς μαζί μου για το στυλ του
I just love you and I'm glad you are safe	Απλώς σε αγαπώ και χαίρομαι που είσαι ασφαλής
I did not know her husband, I never met him	Δεν ήξερα τον άντρα της, δεν τον γνώρισα ποτέ
I looked very hard	Κοίταξα πολύ και σκληρά
I did not have to climb on your bed	Δεν έπρεπε να σκαρφαλώσω στο κρεβάτι σου
I am the spiritual leader	Είμαι ο πνευματικός ηγέτης
I tried to remove it but I could not	Προσπάθησα να το αφαιρέσω αλλά δεν τα κατάφερα
I could never fool you or your mother	Δεν μπόρεσα ποτέ να κοροϊδέψω εσένα, ούτε τη μητέρα σου
I came to the top and looked at her from below	Ήρθα στην κορυφή και την κοίταξα από κάτω
A celebration of chaos	Μια γιορτή χάους
I have to ask you another favor	Πρέπει να σου ζητήσω μια άλλη χάρη
I grew up with manners and respect for women	Μεγάλωσα με τρόπους και σεβασμό για τις γυναίκες
I can not look him in the eyes	Δεν μπορώ να τον κοιτάξω στα μάτια
I ordered him to raise a finger	Του διέταξα να σηκώσει ένα δάχτυλο
I smiled and swallowed the knot around my neck	Χαμογέλασα και κατάπια το κόμπο στο λαιμό μου
I am very excited!	Είμαι πολύ ενθουσιασμένος!
I do not know how his wife felt about it	Δεν ξέρω πώς ένιωσε η γυναίκα του γι' αυτό
I'm home again now and then	Είμαι πάλι σπίτι τώρα και πάνω
I want to see your face as you leave	Θέλω να δω το πρόσωπό σου καθώς αποχωρίζεσαι
I think it was a bit of both	Νομίζω ότι ήταν λίγο και από τα δύο
I did not understand that	Δεν το κατάλαβα αυτό
I have to get to the top of the reading	Πρέπει να μπω στην κορυφή της ανάγνωσης
I can not even imagine moving between them	Δεν μπορώ καν να φανταστώ να κινούμαι ανάμεσά τους
I wanted to hear everything he had to say	Ήθελα να ακούσω όλα όσα είχε να πει
I'm right here in front of you	Είμαι εδώ ακριβώς μπροστά σου
I learned by reading books	Έμαθα διαβάζοντας βιβλία
I was the problem and the curse of your life	Εγώ ήμουν το πρόβλημα και η κατάρα της ζωής σου
I was pulled from my natural environment	Ανασύρθηκα από το φυσικό μου περιβάλλον
I am becoming more and more confident	Γίνομαι όλο και πιο έμπιστος
I can be very curious, interested in myself	Μπορώ να είμαι πολύ περίεργος, να με ενδιαφέρει προσωπικά
A sad, horrible accident	Ένα θλιβερό, φρικτό ατύχημα
I just guess I will do it myself	Απλώς υποθέτω ότι θα το κάνω μόνος μου
It was like a prayer	Ήταν σαν προσευχή
I woke up tied to a bed	Ξύπνησα δεμένος σε ένα κρεβάτι
I want people to like me and people do it now	Θέλω ο κόσμος να με συμπαθεί και ο κόσμος το κάνει τώρα
I saw them outside the window	Τους είδα έξω από το παράθυρο
I refused to admit the mistake	Αρνήθηκα να παραδεχτώ το λάθος
I was both happy and sad	Ήμουν και χαρούμενος και λυπημένος
I said it out loud at the wrong time	Το είπα δυνατά τη λάθος στιγμή
I mean if you want	Εννοώ αν θέλεις
A woman who had no other choice in the matter	Μια γυναίκα που δεν είχε άλλη επιλογή στο θέμα
I thought this old man was just pulling your leg	Νόμιζα ότι αυτός ο γέρος απλώς σου τραβούσε το πόδι
I can also see him die	Μπορώ επίσης να το δω να πεθαίνει
The bill and legs are black	Ο λογαριασμός και τα πόδια είναι μαύρα
Wilson soon followed suit	Ο Wilson ακολούθησε σύντομα μια παρόμοια πρόταση
I opened my very new one	Άνοιξα το πολύ καινούργιο μου
I gave her my card	Της έδωσα την κάρτα μου
One pair in particular was quite unpleasant	Ένα ζευγάρι συγκεκριμένα ήταν αρκετά δυσάρεστο
Everyone was fed up with it	Όλοι τρέφονταν από αυτό
I had counted on that	Είχα υπολογίσει σε αυτό
I grew up in this world	Σε αυτόν τον κόσμο μεγάλωσα
I stop in the hallway, feeling useless	Σταματώ στο διάδρομο, νιώθοντας άχρηστος
I love mechanical things	Λατρεύω τα μηχανικά πράγματα
I love coffee, music, the sea and my beautiful wife	Λατρεύω τον καφέ, τη μουσική, τη θάλασσα και την όμορφη γυναίκα μου
I could hardly keep myself out of trouble	Μετά βίας μπορούσα να κρατήσω τον εαυτό μου μακριά από προβλήματα
I recognized each of them	Αναγνώρισα τον καθένα από αυτούς
I saw them face to face	Τους είδα πρόσωπο με πρόσωπο
The airport has never received a permanent operating license	Το αεροδρόμιο δεν έλαβε ποτέ μόνιμη άδεια λειτουργίας
I have a nightmare almost every night	Έχω έναν εφιάλτη σχεδόν κάθε βράδυ
I can not really remember now	Δεν μπορώ να θυμηθώ πραγματικά τώρα
I can understand when you are lying	Μπορώ να καταλάβω πότε λες ψέματα
I am determined not to fail this test	Είμαι αποφασισμένος να μην αποτύχω σε αυτό το τεστ
I did not want it at all	Δεν το ήθελα καθόλου
I love you, maybe this is the most incredible of all	Σ'αγαπώ, ίσως αυτό είναι το πιο απίθανο από όλα
I asked for it and I ended up at six years old	Το παρακάλεσα και κατέληξα στα έξι χρόνια
I always liked to paint from a young age	Πάντα μου άρεσε να ζωγραφίζω από μικρός
Fasting puts the power of the spirit on the body	Η νηστεία θέτει τη δύναμη του πνεύματος πάνω στο σώμα
I feel invisible, but not unworthy	Νιώθω αόρατος, αλλά όχι ανάξιος
I was never like that at home, not always	Δεν ήμουν ποτέ έτσι στο σπίτι, όχι πάντα
I told them that there is no case	Τους είπα ότι δεν υπάρχει περίπτωση
I will not be able to kill him like that	Δεν θα μπορέσω να το σκοτώσω έτσι
A bank is a bank everywhere	Μια τράπεζα είναι τράπεζα παντού
I hoped this would not happen	Ήλπιζα ότι αυτό δεν θα γινόταν
I could not go to see him	Δεν μπορούσα να πάω να τον δω
I watched them disappear	Τους έβλεπα να εξαφανίζονται
I already knew where he lived	Ήξερα ήδη πού έμενε
I remember coming home early from school that day	Θυμάμαι ότι γύρισα σπίτι νωρίς από το σχολείο εκείνη την ημέρα
A woman of your own race	Μια γυναίκα της δικής σου φυλής
He thus made the first break in the line	Έκανε έτσι το πρώτο break στη γραμμή
I had done the same to her	Της είχα κάνει το ίδιο
It seems that the authors have finally found the right balance	Φαίνεται ότι οι συγγραφείς βρήκαν τελικά τη σωστή ισορροπία
I did not want to disappoint anyone	Δεν ήθελα να απογοητεύσω κανέναν
But I liked both	Μου άρεσαν όμως και τα δύο
I keep hearing this	Αυτό το ακούω συνέχεια
I needed something	Είχα ανάγκη για κάτι
I start falling in love with her again	Αρχίζω πάλι να την ερωτεύομαι
A mixture of both or something	Ένα μείγμα και των δύο ή κάτι άλλο
Fifty schools were damaged or destroyed as well	Πενήντα σχολεία υπέστησαν ζημιές ή καταστράφηκαν επίσης
Then I gave him two of my own in return	Μετά του έδωσα δύο δικά μου ως αντάλλαγμα
I have a car battery	Έχω μια μπαταρία αυτοκινήτου σου
I will never use another company	Δεν θα χρησιμοποιήσω ποτέ άλλη εταιρεία
I was so upset that the doctor made him leave	Ταράχτηκα τόσο πολύ που ο γιατρός τον έκανε να φύγει
I will personally defeat the deadly shit from you	Προσωπικά θα νικήσω το θανάσιμο σκατά από σένα
I had a hard time concentrating on the discussion	Δυσκολεύτηκα να συγκεντρωθώ στη συζήτηση
The shielding of both ships proved to be sufficient	Η θωράκιση και των δύο πλοίων αποδείχθηκε επαρκής
I needed your father here	Χρειαζόμουν τον πατέρα σου εδώ
I just felt like running	Απλά ένιωσα να τρέχω
I came here only a few months before you	Ήρθα εδώ μόνο λίγους μήνες πριν από εσάς
I hoped it would happen	Ήλπιζα ότι θα γίνει
I would never leave you at home again	Δεν θα σε άφηνα ποτέ ξανά στο σπίτι μου
It was not like that	Δεν ήταν κάτι τέτοιο
Disability is initially associated with motor symptoms	Η αναπηρία σχετίζεται αρχικά με κινητικά συμπτώματα
I can not take responsibility for an entire race	Δεν μπορώ να αναλάβω την ευθύνη για έναν ολόκληρο αγώνα
I could not bear to go back there	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να επιστρέψω εκεί
A strange taste remained in his mouth	Μια περίεργη γεύση έμεινε στο στόμα του
I just can not stop breaking things	Απλώς δεν μπορώ να σταματήσω να σπάω πράγματα
I decided to tell her the truth	Αποφάσισα να της πω την αλήθεια
I slowly go downstairs to the kitchen	Κατεβαίνω αργά προς τα κάτω στην κουζίνα
I absolutely hated them, but they were my customers	Τους μισούσα απολύτως, αλλά ήταν πελάτες μου
I want to return the difference on a label	Θέλω να επιστρέψει τη διαφορά σε ετικέτα
I told you, we went back in time	Σου είπα, γυρίσαμε τον χρόνο πίσω
I wasted no time driving fast on gravel	Δεν έχασα χρόνο οδηγώντας γρήγορα την οδήγηση με χαλίκι
I could not trust anyone here	Δεν μπορούσα να εμπιστευτώ κανέναν εδώ
I thought it was cute	Νόμιζα ότι ήταν χαριτωμένο
I did this for months	Αυτό το έκανα για μήνες
I moved under his operative hand	Μετακινήθηκα κάτω από το διατακτικό του χέρι
I finished after the races	Τελείωσα μετά τους αγώνες
It seemed like a long time had passed	Φαινόταν ότι πέρασε πολύς καιρός
Her son and husband finally came with her	Μαζί της ήρθε τελικά ο γιος και ο σύζυγός της
I knew what had to be done	Ήξερα τι έπρεπε να γίνει
A loud curse followed and the sounds of battle	Ακολούθησε μια δυνατή κατάρα και οι ήχοι της μάχης
I worked with him one summer	Δούλεψα μαζί του ένα καλοκαίρι
I mean very hard work	Εννοώ πολύ σκληρή δουλειά
I can ask him to give you another chance	Μπορώ να του ζητήσω να σου δώσει άλλη μια ευκαιρία
Many remain in your imagination	Πολλά μένουν στη φαντασία σας
I wipe the table before and after eating	Σκουπίζω το τραπέζι πριν και μετά το φαγητό
I expected it to hurt a lot	Περίμενα ότι θα πονούσε πολύ
I saw him working in the credit registry	Τον είδα να δουλεύει στο πιστωτικό μητρώο
I can not worry about that	Δεν μπορώ να ανησυχώ για αυτό
I do not know the answer to your questions	Δεν ξέρω την απάντηση στις ερωτήσεις σας
A tall man in a dark suit shook his hand back	Ένας ψηλός άνδρας με σκούρο κοστούμι κούνησε το χέρι του πίσω
I asked him if he knew the dimensions of one	Τον ρώτησα αν ήξερε τις διαστάσεις του ενός
Time pressed me a little	Με πίεσε λίγο ο χρόνος
I decided to paint something that would reflect both	Αποφάσισα να ζωγραφίσω κάτι που θα αντικατοπτρίζει και τα δύο
I went to bed next to him	Ανέβηκα στο κρεβάτι δίπλα του
I reached out, removing its natural appearance	Άπλωσα το χέρι μου αφαιρώντας τη φυσική του εμφάνιση
I like to be told what to do	Μου αρέσει να μου λένε τι να κάνω
I will not like you, dog	Δεν θα μου αρέσεις, σκυλί
I know this is not normal	Ξέρω ότι αυτό δεν είναι φυσιολογικό
A good irony can be quite amusing	Μια καλή ειρωνεία μπορεί να είναι αρκετά διασκεδαστική
I will return in a little while	Θα επιστρέψω σε λίγο
I stand there and catch them both	Στέκομαι εκεί και προλαβαίνω και τους δύο
I tried to resist the urge to speak, but I failed	Προσπάθησα να αντισταθώ στην παρόρμηση να μιλήσω, αλλά απέτυχα
I left college after three years to run the ministry	Έφυγα από το κολέγιο μετά από τρία χρόνια για να διαχειριστώ το υπουργείο
I had gone to confess to him and I found this	Είχα πάει να του εξομολογηθώ και βρήκα αυτό
I wonder if anyone could really	Αναρωτιέμαι αν κάποιος θα μπορούσε πραγματικά
I walked down the aisle and knocked on her door	Περπάτησα στο διάδρομο και της χτύπησα την πόρτα
I hope they did not make it difficult for you	Ελπίζω να μην σας δυσκόλεψαν
A brief explanation was all that was needed	Μια σύντομη εξήγηση ήταν το μόνο που χρειαζόταν
I stop and stare at him	Σταματάω και τον κοιτάζω κατάματα
I can practically hear the excitement on the other end	Μπορώ πρακτικά να ακούσω τον ενθουσιασμό στην άλλη άκρη
I'm leaving now, to be cool	Φεύγω τώρα, να είσαι ψύχραιμος
The scene took place in rainy conditions	Η σκηνή έγινε σε συνθήκες βροχής
I fell in love with creating content	Ερωτεύτηκα τη δημιουργία περιεχομένου
I turned and looked out the rear window	Γύρισα και κοίταξα έξω από το πίσω παράθυρο
I shivered in memory	Ανατρίχιασα στη μνήμη
I want you to go out	Θέλω να βγεις έξω
I took a very hot shower	Έκανα το ντους πολύ ζεστό
I took it out of the barrel	Το έβγαλα από το βαρέλι
I may need a doctor	Μπορεί να χρειαστώ γιατρό
I want us to stop talking and mention his name	Θέλω να σταματήσουμε να μιλάμε και να αναφέρουμε το όνομά του
I wanted to incorporate it into the design	Ήθελα να το ενσωματώσω στο σχέδιο
I just want to hear it again	Απλώς θέλω να το ξανακούσω
I can arrange for them to have breakfast	Μπορώ να κανονίσω να τους πάρετε το πρωινό
I hope you enjoyed this episode	Ελπίζω να σας άρεσε αυτό το επεισόδιο
I am none of these things	Δεν είμαι τίποτα από αυτά τα πράγματα
I do not have six months	Δεν έχω έξι μήνες
I bet you can find something up there	Βάζω στοίχημα ότι μπορείς να βρεις κάτι εκεί πάνω
Soil division	Διαίρεση εδάφους
I confronted them and asked for a word alone	Τους αντιμετώπισα και ζήτησα μια λέξη μόνος
She was also not very smart	Δεν ήταν επίσης πολύ έξυπνη
I informed him that there would be two of us	Τον ενημέρωσα ότι θα ήμασταν δύο
I am definitely a better mother too	Είμαι σίγουρα καλύτερη μητέρα επίσης
I prayed and prayed a little more	Προσευχήθηκα και προσευχήθηκα λίγο ακόμα
I think there is something out there	Πιστεύω ότι υπάρχει κάτι κάπου εκεί
I forgot my extra strength	Ξέχασα την επιπλέον δύναμή μου
I also heard about your cancer	Άκουσα και για τον καρκίνο σου
There is nothing that I can do to help her	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα για να τη βοηθήσω
I sat on my own bed	Κάθισα στο δικό μου κρεβάτι
I wanted to wake up from this nightmare	Ήθελα να ξυπνήσω από αυτόν τον εφιάλτη
I thought you would know who owns this	Νόμιζα ότι θα ήξερες σε ποιον ανήκει αυτό
One step down for you, really	Ένα βήμα κάτω για σένα, πραγματικά
I felt unusually sad	Ένιωσα ασυνήθιστα λυπημένος
I'm very happy with that	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με αυτό
I know you meant well	Ξέρω ότι εννοούσες καλά
A black shape moved all over the moon	Ένα μαύρο σχήμα κινήθηκε σε όλο το φεγγάρι
I gave and called the number	Έδωσα και κάλεσα τον αριθμό
I hope it's somewhere here	Ελπίζω να είναι κάπου εδώ
I am a collection of my memories	Είμαι μια συλλογή από τις αναμνήσεις μου
A thorough evaluation of each eligible department was then conducted	Στη συνέχεια διεξήχθη διεξοδική αξιολόγηση κάθε επιλέξιμου τμήματος
There are two broad roots	Υπάρχουν δύο ευρείες ρίζες
I used a lot of grass, I still do	Χρησιμοποίησα πολύ γρασίδι, το κάνω ακόμα
I found mine right away, showing it	Βρήκα το δικό μου αμέσως, δείχνοντάς το
They both took a big step	Ένα μεγάλο βήμα έκαναν και οι δύο
I'm not sure about that	Δεν είμαι σίγουρος για αυτό
I just have to go to bed	Απλά πρέπει να πάω να ξαπλώσω
I had not even heard it coming	Δεν το είχα ακούσει καν να έρχεται
I did not even know how he got into my room	Δεν ήξερα καν πώς μπήκε στο δωμάτιό μου
I'm just going to check it out	Απλώς θα πάω να το ελέγξω
I smiled back at him	Του χαμογέλασα πίσω
I know dreams are real	Ξέρω ότι τα όνειρα είναι αληθινά
I could not understand who he was angry with	Δεν μπορούσα να καταλάβω σε ποιον ήταν θυμωμένος
I just was not the domestic guy	Απλώς δεν ήμουν ο εγχώριος τύπος
Stewart became president	Ο Στιούαρτ έγινε πρόεδρος
I said a general statement	Είπα μια γενική δήλωση
I can not believe you knew all this time	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το ήξερες όλο αυτό το διάστημα
I could not live without trying	Δεν μπορούσα να ζήσω με το να μην προσπαθώ
It is not possible to change afterwards	Δεν είναι δυνατή η αλλαγή μετά
I did not use almost enough	Δεν χρησιμοποίησα σχεδόν αρκετά
I caught my sister suddenly	Έπιασα την αδερφή μου ξαφνικά
A tall, handsome man asked to dance with me	Ένας ψηλός, πανέμορφος άντρας ζήτησε να χορέψει μαζί μου
I waited for him to blame us for his death	Περίμενα να μας κατηγορήσουν για τον θάνατό του
No further information has been published	Δεν έχουν δημοσιευθεί περισσότερες πληροφορίες
I would like you to be cold or hot	Θα ήθελα να ήσουν κρύος ή ζεστός
I lifted it to the left of my head	Το σήκωσα αριστερά από το κεφάλι μου
I never knew how to keep this attitude	Ποτέ δεν ήξερα πώς να κρατήσω αυτή τη στάση
I think one should keep it at this price	Νομίζω ότι πρέπει να το κρατήσει κανείς σε αυτή την τιμή
The family eventually included five children	Η οικογένεια τελικά περιελάμβανε πέντε παιδιά
I also like the way the story is played	Μου αρέσει επίσης ο τρόπος που παίζεται η ιστορία
I have to buy some myself	Πρέπει να αγοράσω μερικά μόνος μου
I have to help you, if you want help	Πρέπει να σε βοηθήσω, αν θέλεις βοήθεια
I'm completely empty	Είμαι εντελώς κενός
I knew it had to belong to someone	Ήξερα ότι έπρεπε να ανήκει σε κάποιον
I will make this library available soon	Θα κάνω αυτή τη βιβλιοθήκη διαθέσιμη σύντομα
I put all my heart into it	Βάζω όλη μου την καρδιά σε αυτό
I hope you really keep your word	Ελπίζω να κρατήσετε πραγματικά τον λόγο σας
I would not hurt them or think about it around them	Δεν θα τους έβλαψα ούτε να το σκεφτόμουν γύρω τους
I was chosen for some reason	Με επέλεξαν για κάποιο λόγο
I was very shy about it	Ήμουν πολύ ντροπαλός γι' αυτό
I find this approach more logical	Βρίσκω αυτή την προσέγγιση πιο λογική
I let him in the house	Τον άφησα να μπει στο σπίτι
I asked him to stay, and he gladly agreed	Του ζήτησα να μείνει, και συμφώνησε με χαρά
I just called him	Του τηλεφώνησα μόλις τώρα
I have never seen a source for this statement	Δεν έχω δει ποτέ πηγή για αυτή τη δήλωση
I smiled and left the office	Χαμογέλασα και έφυγα από το γραφείο
I should have cracked the codes by then	Θα έπρεπε να έχω σπάσει τους κωδικούς μέχρι τότε
But I have a question for you	Έχω όμως μια ερώτηση για εσάς
I would love to kill someone here	Θα ήθελα πολύ να σκοτώσω κάποιον εδώ
I have to find a way to get him	Πρέπει να βρω τρόπο να τον πάω
I wiped my mouth full of anger	Σκούπισα το στόμα μου γεμάτο θυμό
I own many rental homes	Είμαι ιδιοκτήτης πολλών ενοικιαζόμενων κατοικιών
I almost popped my cover	Κόντεψα να σκάσω το εξώφυλλό μου
A few years ago, you were both in the organization	Πριν από μερικά χρόνια, ήσασταν οι δύο στην οργάνωση
I was glad to see him	Χάρηκα που τον είδα
I do not have a girlfriend to take care of me	Δεν έχω κορίτσι να με φροντίζει
I see the name of which state	Βλέπω το όνομα ποιου κράτους
I hardly noticed the smell at all	Δεν παρατήρησα σχεδόν καθόλου τη μυρωδιά
I just know it will take me longer to forgive him	Απλώς ξέρω ότι θα χρειαστεί περισσότερος χρόνος για να τον συγχωρήσω
I have to do this for myself	Πρέπει να το κάνω αυτό για μένα
I took off my shirt to be comfortable	Έβγαλα το πουκάμισό μου για να βολευτώ
I'm coming back late	Γυρίζω αργά
I know the right direction	Ξέρω τη σωστή κατεύθυνση
I'm still a few inches from touching the tip	Είμαι ακόμα λίγα εκατοστά από το να αγγίξω το άκρο
I do the right thing and call her family	Κάνω το σωστό και τηλεφωνώ στην οικογένειά της
I admired that he was so masterful	Θαύμαζα ότι ήταν τόσο κύριος
I really thought about burning down my studio completely	Πραγματικά σκέφτηκα να κάψω το στούντιο μου ολοσχερώς
An anxious father talking to his most mature daughter	Ένας ανήσυχος πατέρας που μιλά στην πιο ώριμη κόρη του
I had to do something to find it	Έπρεπε να κάνω κάτι για να το βρω
I could imagine his stupid smiling face	Μπορούσα να φανταστώ το ηλίθιο χαμογελαστό πρόσωπό του
I am happy, kind and smart	Είμαι χαρούμενος, ευγενικός και έξυπνος
I wanted to hide somewhere away from everyone	Ήθελα να κρυφτώ κάπου μακριά από όλους
I'm not alone in this	Δεν είμαι καθόλου μόνος σε αυτό
I was the only one who escaped	Ήμουν ο μόνος που ξέφυγα
I stayed up at night wondering if my baby was well	Έμεινα ξύπνια τα βράδια, αναρωτιόμουν αν το μωρό μου ήταν καλά
I know exactly where she is in her house	Ξέρω ακριβώς πού βρίσκεται μέσα στο σπίτι της
A collection of hands was on his hands and back	Μια συλλογή από χέρια ήταν στα χέρια και στην πλάτη του
I can not play anymore	Δεν μπορώ να παίξω άλλο
I promise not to throw things at you	Υπόσχομαι να μην σου πετάξω πράγματα
I struggled with comfortable emotions	Πάλευα με άνετα συναισθήματα
I have to go to my father	Πρέπει να πάω στον πατέρα μου
I stand and push a table out of my way	Στέκομαι και σπρώχνω ένα τραπέζι από το δρόμο μου
I had something to take away from everything	Είχα κάτι να ξεκολλήσω από τα πάντα
I was very weak then, but I needed the toilet	Τότε ήμουν πολύ αδύναμος, αλλά χρειαζόμουν την τουαλέτα
I try to push it aside with my hands	Προσπαθώ να το σπρώξω στην άκρη με τα χέρια μου
The boulevard passes by the hospital before leaving the city	Η λεωφόρος περνά από το νοσοκομείο πριν φύγει από την πόλη
I was standing right there, right next to both of them	Στεκόμουν ακριβώς εκεί, ακριβώς δίπλα και στους δύο
I think this is very important	Πιστεύω ότι αυτό είναι πολύ σημαντικό
I went into the house and got it	Μπήκα μέσα στο σπίτι και το πήρα
I had never been invited to such a thing before	Ποτέ πριν δεν με είχαν καλέσει σε κάτι τέτοιο
A new campaign took place before my eyes	Μια νέα καμπάνια έγινε μπροστά στα μάτια μου
I continued to lose track of myself, which was ridiculous	Συνέχισα να έχανα τα ίχνη μου, κάτι που ήταν γελοίο
I did not keep details	Δεν κράτησα λεπτομέρειες
I even felt a little excited to the point of crying	Ένιωσα ακόμη και λίγο συγκινημένος μέχρι τα κλάματα
An image, an emotion or an atmosphere	Μια εικόνα, ένα συναίσθημα ή μια ατμόσφαιρα
I keep my eyes off the box	Κρατώ το βλέμμα μου από το κουτί
I need all the magic you have left	Χρειάζομαι όλη τη μαγεία που σου έχει απομείνει
I ran back to the living room	Έτρεξα πίσω στο σαλόνι
I did not look like my father at all	Δεν έμοιαζα καθόλου στον πατέρα μου
A large crowd of people is forming under their window	Μια μεγάλη συγκέντρωση ανθρώπων σχηματίζεται κάτω από το παράθυρό τους
I did not recognize him and disappointment flooded me	Δεν τον αναγνώρισα και η απογοήτευση με πλημμύρισε
I had to hand over the job	Έπρεπε να παραδώσω την εργασία
I let my fingers start under my body	Άφησα τα δάχτυλά μου να ξεκινήσουν κάτω από το σώμα μου
A strange thought went through his mind	Μια περίεργη σκέψη πέρασε από το μυαλό του
A job he clearly wanted	Μια δουλειά που ήθελε ξεκάθαρα
I went ahead and the door closed behind me	Πήγα μπροστά και η πόρτα έκλεισε πίσω μου
I think it is such a careful invention!	Νομίζω ότι είναι τόσο προσεγμένη εφεύρεση!
I put them all in a brown paper bag	Τα έβαλα όλα σε μια καφέ χάρτινη σακούλα
A mysterious desire to touch it began to consume her	Μια μυστηριώδης επιθυμία να το αγγίξει άρχισε να την κατατρώει
I heard the door open	Άκουσα την πόρτα να ανοίγει
I took a deep breath	άφησα μια μεγάλη ανάσα
A strange feeling warmed his face	Ένα παράξενο συναίσθημα ζέστανε το πρόσωπό του
I could not let them win	Δεν μπορούσα να τους αφήσω να κερδίσουν
A cold sweat burst on my forehead	Ένας κρύος ιδρώτας έσκασε στο μέτωπό μου
I read what the police reports said	Διάβασα τι έλεγαν οι αναφορές της αστυνομίας
I take a step behind her and look down	Κάνω ένα βήμα πίσω από αυτήν και κοιτάζω κάτω
I am not going to accept it	Δεν πρόκειται να το δεχτώ
I've been doing well for the last five centuries	Τα πήγαινα καλά τους τελευταίους πέντε αιώνες
I will never go into exile	Δεν θα πάω ποτέ στην εξορία
They never reached their destination	Δεν έφτασαν ποτέ στον προορισμό τους
It will take a hit to make the game	Θα πάρει ένα χτύπημα για να γίνει το παιχνίδι
I think you can understand the rest	Νομίζω ότι μπορείς να καταλάβεις τα υπόλοιπα
They had a very complicated relationship	Είχαν μια πολύ περίπλοκη σχέση
I can not look at them	Δεν μπορώ να τους κοιτάξω
I had to tear them down	Έπρεπε να τα γκρεμίσω
I miss you too, sweetheart	Κι εμένα μου λείπεις γλυκιά μου
I say just starting to live that day	Λέω ότι μόλις αρχίζει να ζει εκείνη τη μέρα
A head appeared to explode from an immediate blow	Ένα κεφάλι φαινόταν να εκρήγνυται από ένα άμεσο χτύπημα
I had to ask permission to do everything	Έπρεπε να ζητήσω άδεια για να κάνω τα πάντα
I left about one day	Έφυγα περίπου μια μέρα
I could not concentrate	Δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ
I was also not in combat mode	Επίσης δεν ήμουν σε λειτουργία μάχης
I have to protect my family	Πρέπει να προστατεύσω την οικογένειά μου
I was glad he understood	Χάρηκα που το είχε καταλάβει
The scene got an accurate execution	Η σκηνή πήρε ακριβή εκτέλεση
I wanted one and I could not get it	Ήθελα ένα και δεν μπορούσα να το πάρω
I could come and get you	Θα μπορούσα να έρθω να σε πάρω
I have not known time without it	Δεν έχω γνωρίσει χρόνο χωρίς αυτό
I think you may have even stopped breathing	Νομίζω ότι μπορεί να έχεις σταματήσει ακόμη και να αναπνέεις
I made a small mistake here	Έκανα ένα μικρό λάθος εδώ
I put my head back and took a deep breath	Έβαλα το κεφάλι μου πίσω και πήρα μια βαθιά ανάσα
I walked with my arms outstretched	Περπάτησα με τα χέρια τεντωμένα
I feel that we will be very busy	Νιώθω ότι θα είμαστε πολύ απασχολημένοι
I opened the book carefully	Άνοιξα προσεκτικά το βιβλίο
I hope all my little girls are just like her	Ελπίζω όλα τα κοριτσάκια μου να είναι ακριβώς όπως αυτή
What is certain is either stupid or crooked	Το σίγουρο είναι είτε ηλίθιο είτε στραβό
I never thought to ask	Δεν σκέφτηκα ποτέ να ρωτήσω
I kept seeing it	Το έβλεπα συνέχεια
I also found some useful books	Βρήκα και μερικά χρήσιμα βιβλία
I will love you, I will protect you, I will take care of you	Θα σε αγαπώ, θα σε προστατεύω, θα σε φροντίζω
I did not intend to drive you crazy	Δεν είχα σκοπό να σε τρελάνω
I wanted to see him suffer	Ήθελα να τον δω να υποφέρει
I know this for a fact	Το ξέρω για ένα γεγονός
I have learned so many things	Έχω μάθει τόσα πολλά πράγματα
I did not give her what she wanted	Δεν της έδινα αυτό που ήθελε
I want to be a good person	Θέλω να είμαι καλός άνθρωπος
A child created out of love	Ένα παιδί που δημιουργήθηκε από αγάπη
I watch, unable to move or offer words	Παρακολουθώ, ανίκανος να κινηθώ ή να προσφέρω λόγια
Ten sailors were injured	Δέκα ναύτες τραυματίστηκαν
I did not want to work on one	Δεν ήθελα να δουλέψω σε ένα
A sadness flooded him	Μια θλίψη τον πλημμύρισε
A shiver of awareness passed through her waist	Ένα ρίγος επίγνωσης πέρασε από τη μέση της
I look very good to be liked by bad girls	Φαίνομαι πολύ καλός για να με συμπαθήσουν τα κακά κορίτσια
I did not think it was sealed	Δεν πίστευα ότι είχε σφραγιστεί
This is a very difficult situation to manage	Αυτή είναι μια πολύ δύσκολη κατάσταση στη διαχείριση
A boy who was once his own	Ένα αγόρι που κάποτε ήταν δικό του
An neither expected nor welcome finding	Ένα ούτε αναμενόμενο ούτε ευπρόσδεκτο εύρημα
History has a habit of repeating itself	Η ιστορία έχει τη συνήθεια να επαναλαμβάνεται
I just can not think right now	Απλώς δεν μπορώ να σκεφτώ αυτή τη στιγμή
I tried to take my eyes away from him	Προσπάθησα να απομακρύνω τα μάτια μου από κοντά του
I miss the link with you	Μου λείπει ο σύνδεσμος μαζί σου
I did not even know what to say right away	Δεν ήξερα καν τι να πω αμέσως σε αυτό
I glanced at his bag	Έριξα μια ματιά στην τσάντα του
I got off and took off my helmet	Κατέβηκα και έβγαλα το κράνος
I do not mean that this would be bad	Δεν εννοώ ότι αυτό θα ήταν κακό
I find it difficult to start this morning	Δυσκολεύομαι να ξεκινήσω σήμερα το πρωί
A constant reminder of what happened	Μια συνεχής υπενθύμιση του τι συνέβη
I remember my sister telling me that	Θυμάμαι την αδερφή μου να μου το λέει
I knew something was wrong here	Ήξερα ότι κάτι συνέβαινε εδώ
I have no doubt that it will happen	Δεν έχω καμία αμφιβολία ότι θα γίνει
I would not punish any criminal by sending him there	Δεν θα τιμωρούσα κανέναν εγκληματία στέλνοντάς τον εκεί
I feel him tremble slightly on me	Τον νιώθω να τρέμει ελαφρά πάνω μου
I know it's absolutely you, the design part	Ξέρω ότι είσαι απόλυτα εσύ, το κομμάτι του σχεδιασμού
I looked at them, feeling strangely lost	Τους κοίταξα, νιώθοντας περίεργα χαμένος
I wondered if he had seen anything	Αναρωτήθηκα αν είχε δει κάτι
I first looked in my room, but it was not there	Κοίταξα πρώτα στο δωμάτιό μου, αλλά δεν ήταν εκεί
I walk further along the wall	Προχωρώ περισσότερο κατά μήκος του τοίχου
I'm so happy to see him	Είμαι τόσο χαρούμενος που τον βλέπω
I looked at my hands, the thin, fragile, bare skin	Κοίταξα τα χέρια μου, το λεπτό, εύθραυστο, γυμνό δέρμα
A female officer appeared at the door with my water	Μια γυναίκα αξιωματικός εμφανίστηκε στην πόρτα με το νερό μου
I have it in my mouth	Τον έχω στο στόμα μου
I did not even care what it was	Δεν με ένοιαζε καν τι ήταν
I needed this simple fun	Χρειαζόμουν αυτή την απλή διασκέδαση
I really liked the lessons	Μου άρεσε πολύ τα μαθήματα
I always liked to visit relatives there	Πάντα μου άρεσε να επισκέπτομαι συγγενείς εκεί
I have no idea how to play basketball	Δεν έχω ιδέα πώς να παίξω μπάσκετ
I had no intention of going anywhere	Δεν είχα σκοπό να πάω πουθενά
I miss talking and being near you	Μου λείπει να μιλάω και να είμαι κοντά σου
He demands to teach him dance	Απαιτεί να του μάθει τον χορό
I did not turn his hand	Δεν του έστριψα το χέρι
I needed this comfort now	Χρειαζόμουν αυτή την άνεση τώρα
I let him go of good will eventually	Τον άφησα να φύγει από καλή θέληση τελικά
I got up and went to work	Ανέβηκα και πήγα στη δουλειά
Now I see the trains coming and going	Τώρα βλέπω τα τρένα να πηγαινοέρχονται
I was still confused like hell	Ήμουν ακόμα μπερδεμένος σαν την κόλαση
I was too anxious to share my thoughts with others	Ήμουν πολύ ανήσυχος για να μοιραστώ τις σκέψεις μου με άλλους
I regained the hope of finding you	Ανέκτησα την ελπίδα να σε βρω
I guess he thought that would change my mind	Υποθέτω ότι σκέφτηκε ότι αυτό θα μου άλλαζε γνώμη
I stood on top of her waiting for the next flash	Στάθηκα από πάνω της περιμένοντας το επόμενο φλας
I'm bored there	Βαρέθηκα εκεί
Real fire, but schedule	Πραγματική φωτιά, αλλά πρόγραμμα
A gleam of insight overwhelmed her	Μια λάμψη διορατικότητας την κυρίευσε
I always thought it would be	Πάντα πίστευα ότι θα ήταν
I closed the diary and put it in my bag	Έκλεισα το ημερολόγιο και το έβαλα στην τσάντα μου
I saw no fear in his eyes	Δεν είδα φόβο στα μάτια του
I shivered and wiped my hands on my dress	Ανατρίχιασα και σκούπισα τα χέρια μου στο φόρεμά μου
I'm just grateful	Δεν είμαι παρά ευγνώμων
I just feel their energy	Απλώς νιώθω την ενέργειά τους
Each province has its own legislature and governor	Κάθε επαρχία έχει το δικό της νομοθετικό σώμα και κυβερνήτη
I opened an arm and it came in from below	Άνοιξα ένα μπράτσο και μπήκε από κάτω
I guess they may be related to this	Υποθέτω ότι μπορούν να σχετίζονται με αυτό
I just want to take things in stride	Θέλω απλώς να πάρω τα πράγματα σιγά σιγά
I hoped he had not noticed	Ήλπιζα να μην το είχε προσέξει
I studied the design	Μελέτησα το σχέδιο
The ship itself suffered minor damage	Το ίδιο το πλοίο υπέστη μια μικρή ζημιά
A biological body needs food every four to six days	Ένα βιολογικό σώμα χρειάζεται τροφή κάθε τέσσερις έως έξι ημέρες
I really had no friends	Πραγματικά δεν είχα φίλους
I also bake things and freeze them	Επίσης ψήνω πράγματα και τα παγώνω
I would never try to hurt you	Δεν θα προσπαθούσα ποτέ να σε πληγώσω
I'm not sure if she'm happy or sad	Δεν είμαι σίγουρος αν είναι χαρούμενη ή λυπημένη
I think he finally found her	Νομίζω ότι τελικά τη βρήκε
I felt the sweat under my collar	Ένιωσα τον ιδρώτα κάτω από τον γιακά μου
I'm trying to be a better person	Προσπαθώ να γίνω καλύτερος άνθρωπος
I started thinking of ways to get away from eating	Άρχισα να σκέφτομαι τρόπους να ξεφύγω από το φαγητό
I have seen the iron star on your back	Έχω δει το σιδερένιο αστέρι στην πλάτη σου
I encourage you to fail to find out	Σας ενθαρρύνω να αποτύχετε για να μάθετε
I did not know that it was even possible	Δεν ήξερα ότι ήταν καν δυνατό
I'm actually looking for a screenwriter job	Στην πραγματικότητα ψάχνω για δουλειά σεναριογράφου
I finally have your full attention	Επιτέλους έχω την πλήρη προσοχή σας
I looked at his face, but he did not give anything	Εξέτασα το πρόσωπό του, αλλά δεν έδωσε τίποτα
I would like to know more about this	Θα ήθελα να μάθω περισσότερα για αυτό
A cry, but not mine	Ένα κλάμα, αλλά όχι δικό μου
I especially liked his mustache	Μου άρεσε ιδιαίτερα το μουστάκι του
King eventually dies of laughter	Ο King τελικά πεθαίνει από αέρια γέλιου
A horse can perceive how his rider feels	Ένα άλογο μπορεί να αντιληφθεί πώς νιώθει ο αναβάτης του
Much better to yourself	Πολύ καλύτερα στον εαυτό σου
I was the one who thought about it	Εγώ ήμουν αυτός που το σκέφτηκε
I can not feel triumphant or even relieved about it	Δεν μπορώ να νιώσω θρίαμβο ή ακόμα και ανακούφιση για αυτό
I took the boat back to the dealer	Πήρα το σκάφος πίσω στον έμπορο
I would not stay that night	Δεν θα έμενα εκείνη τη νύχτα
I feel the same fear as you	Νιώθω τον ίδιο φόβο κι εσύ
I have to put an end to this situation	Πρέπει να βάλω ένα τέλος σε αυτή την κατάσταση
Encouragement for distribution assistance	Ενθάρρυνση για βοήθεια στη διανομή
I recognized my father	Αναγνώρισα τον πατέρα μου
I talked about it with my friends	Το μίλησα με τους φίλους μου
I leaned back and looked at him	Έσκυψα πίσω και τον κοίταξα
I'm raining in the dark forest	Καταιγίζω μέσα στο σκοτεινό δάσος
Radio and television are	Το ραδιόφωνο και η τηλεόραση είναι
I have tried again every product known to man	Έχω δοκιμάσει ξανά κάθε προϊόν που είναι γνωστό στον άνθρωπο
There was a tropical storm the next day	Έγινε τροπική καταιγίδα την επόμενη μέρα
A language she thought only she knew	Μια γλώσσα που νόμιζε ότι μόνο εκείνη ήξερε
I opened it in less than a minute	Το άνοιξα σε λιγότερο από ένα λεπτό
I see that you have some experience in serving and cultivating food	Βλέπω ότι έχετε κάποια εμπειρία στο σερβίρισμα και την καλλιέργεια φαγητού
I can do my homework later	Μπορώ να κάνω την εργασία μου αργότερα
I always win them in the end	Πάντα τους κερδίζω στο τέλος
I am the face of this civil rights movement	Είμαι το πρόσωπο αυτού του κινήματος για τα πολιτικά δικαιώματα
I sit on the ground and set myself free	Κάθομαι στο έδαφος και αφήνομαι ελεύθερος
I have enjoyed my vacation here	Έχω απολαύσει τις διακοπές μου εδώ
The R class fight can not be won	Η πάλη της R τάξης δεν μπορεί να κερδηθεί
I held him tight all night	Τον κρατούσα σφιχτά όλο το βράδυ
A goal, if you will	Ένας στόχος, αν θέλετε
I'm sorry for the fish fighting in the line	Λυπάμαι για τα ψάρια που παλεύουν στη πετονιά
I was alone next to him, for twenty lonely years	Μόνος μου έμεινα δίπλα του, είκοσι μοναχικά χρόνια
I fired him from my mind	Τον απέλυσα από το μυαλό μου
I did not expect him to feel that way	Δεν περίμενα να νιώθει έτσι
I can not get it out of my mind, not really	Δεν μπορώ να το περάσω από το μυαλό μου, όχι πραγματικά
I will not answer him	Δεν θα του απαντήσω
I approach her and hug her close	Την πλησιάζω και την αγκαλιάζω κοντά
I checked my reflection in the mirror over the counter	Έλεγξα την αντανάκλασή μου στον καθρέφτη πάνω από τον πάγκο
I greet and smile back	Χαιρετίζω και χαμογελάω πίσω
A pastor must be a pastor	Ένας πάστορας πρέπει να πάστορας
That's enough for me now	Μου είναι αρκετά για τώρα
I started having these crazy panic attacks	Άρχισα να έχω αυτές τις τρελές κρίσεις πανικού
I believe that beauty will save our culture	Πιστεύω ότι η ομορφιά θα σώσει τον πολιτισμό μας
This time I looked at her better	Αυτή τη φορά την κοίταξα καλύτερα
I saw a place near the campus yesterday	Είδα ένα μέρος κοντά στην πανεπιστημιούπολη χθες
I was simple and ugly as always	Ήμουν απλός και άσχημος όπως πάντα
I just will not leave here	Απλώς δεν θα φύγω από εδώ
I checked my watch and found that it worked	Έλεγξα το ρολόι μου και βρήκα ότι δούλευε
I can not speak well enough	Δεν μπορώ να μιλήσω αρκετά καλά
I knew that whoever he was was trying to free himself	Ήξερα ότι όποιος κι αν ήταν προσπαθούσε να απελευθερωθεί
I breathed them all	Τα ανέπνευσα όλα
Then I led her to the bedroom	Μετά την οδήγησα στην κρεβατοκάμαρα
Bush in this time of terror and war	Μπους σε αυτή την εποχή του τρόμου και του πολέμου
It made it a really fun character	Το έκανε πραγματικά διασκεδαστικό χαρακτήρα
I took out my phone and got the job sick	Έβγαλα το τηλέφωνό μου και πήρα τη δουλειά άρρωστος
That would make the body a real planet	Αυτό θα έκανε το σώμα πραγματικό πλανήτη
I must not be angry	Δεν πρέπει να θυμώνω
They did not allow me to go closer	Δεν μου επέτρεψαν να πάω πιο κοντά
I did not have to ask his permission	Δεν χρειάστηκε να ζητήσω την άδεια του
I always worked on the ice cream side	Πάντα δούλευα την πλευρά του παγωτού
I supported him in a real person	Τον στήριξα σε ένα πραγματικό πρόσωπο
I have brought news this time from outside	Έχω φέρει νέα αυτή την ώρα απ' έξω
I pursed my lips and pinched my scream	Έσφιξα τα χείλη μου μεταξύ τους και τσίμπησα την κραυγή μου
I did not admit that I knew any of these people	Δεν αναγνώρισα ότι γνώριζα κανέναν από αυτούς τους ανθρώπους
I tried to counterattack, but he seemed so big	Προσπάθησα να αντεπιτεθώ, αλλά μου φαινόταν τόσο μεγάλος
I hold his cheek in my palm	Κρατώ το μάγουλό του στην παλάμη μου
I immediately held my breath again	Αμέσως κράτησα ξανά την ανάσα μου
I feel a cloud around her	Νιώθω ένα σύννεφο γύρω της
I ended up doing it the wrong way	Το κατέληξα με λάθος τρόπο
I can take his bottle	Μπορώ να του πάρω το μπουκάλι
I want women to embrace their power when they remember me	Θέλω οι γυναίκες να αγκαλιάζουν τη δύναμή τους όταν με θυμούνται
I deserve some satisfaction	Μου αξίζει κάποια ικανοποίηση
I went to my room and stood at the door	Πήγα στο δωμάτιό μου και στάθηκα στην πόρτα
I was sure he would kiss me	Ήμουν σίγουρος ότι θα με φιλούσε
Swallow hard, trying to keep my mind to myself	Κατάπια σκληρά, προσπαθώντας να κρατήσω το μυαλό μου για μένα
I rub soft circles on his back	Τρίβω απαλούς κύκλους στην πλάτη του
I tasted the cool air, taking deep breaths for the rest of my life	Γεύτηκα τον δροσερό αέρα, αναπνέοντας βαθιά για τη ζωή μου
I tried to see him like him	Προσπάθησα να το δω όπως εκείνος
I want to be near you and the boys	Θέλω να είμαι κοντά σου και τα αγόρια
I need it to get all the items	Το χρειάζομαι για να πάρω όλα τα αντικείμενα
I also liked watching her	Κι εμένα μου άρεσε να την παρακολουθώ
I was immersed in my thoughts	Βυθίστηκα στις σκέψεις μου
Serious use of her talents	Σοβαρή χρήση των ταλέντων της
I had sighed and rolled my eyes	Είχα αναστενάσει και γούρλωσα τα μάτια μου
A good strong drink can help	Ένα καλό δυνατό ποτό μπορεί να βοηθήσει
I do it for my pride	Το κάνω για την περηφάνια μου
I went out and did my hair and makeup	Βγήκα και έφτιαξα τα μαλλιά και το μακιγιάζ μου
I hope my hands are invisible on the show	Ελπίζω τα χέρια μου να είναι αόρατα στην εκπομπή
I played that game in the end	Έπαιξα σε εκείνο το παιχνίδι στο τέλος
I like to rebel a little	Μου αρέσει να επαναστατώ λίγο
I went to him, with my hand outstretched	Πήγα προς το μέρος του, με το χέρι απλωμένο
A careful broom in each room revealed nothing	Μια προσεκτική σκούπα σε κάθε δωμάτιο δεν αποκάλυψε τίποτα
I should do what my father tells me	Θα έπρεπε να κάνω αυτό που μου λέει ο πατέρας μου
I felt myself falling in love with him	Ένιωσα τον εαυτό μου να τον ερωτεύομαι δυνατά
I had to give you a serious beat down	Έπρεπε να σου δώσω ένα σοβαρό beat down
I just smiled and leaned back	Απλώς χαμογέλασα και έγειρα πίσω
I'm not saying we need to know	Δεν λέω ότι πρέπει να ξέρουμε
I stood there like a reptile and watched her	Στάθηκα εκεί σαν ερπετό και την παρακολουθούσα
I turn and see a familiar figure in the shadow	Γυρίζω και βλέπω μια γνώριμη φιγούρα στη σκιά
I should have put it earlier	Έπρεπε να το είχα βάλει νωρίτερα
I had not even thought about what the words said	Δεν είχα καν σκεφτεί τι έλεγαν οι λέξεις
I was going to get sick	επρόκειτο να αρρωστήσω
I hope this is not news	Ελπίζω να μην είναι αυτά τα νέα
I would think they will continue throughout the lineup	Θα πίστευα ότι θα συνεχίσουν σε όλη τη σύνθεση
Few can be seen on the covers	Λίγα διακρίνονται στα εξώφυλλα
Then I have to leave you	Τότε θα πρέπει να σε αφήσω
I knew now that they were playing with me again	Ήξερα τώρα ότι έπαιζαν ξανά μαζί μου
I remember the rent was high then, too	Θυμάμαι ότι το ενοίκιο ήταν υψηλό τότε, επίσης
I was as confused then as you are now	Ήμουν τόσο μπερδεμένος τότε όσο εσύ τώρα
I keep looking back for the soldiers	Συνεχίζω να κοιτάζω πίσω για τους στρατιώτες
I close my eyes and wait for her kiss	Κλείνω τα μάτια μου και περιμένω το φιλί της
I will be just a small part of the statistics	Θα είμαι μόνο ένα μικρό μέρος των στατιστικών
I think he cares if people trust him	Νομίζω ότι τον ενδιαφέρει αν τον εμπιστεύονται οι άνθρωποι
But I apologize for my previous comment	Ζητώ συγγνώμη όμως για το προηγούμενο σχόλιό μου
That's what I meant then	Αυτό εννοούσα τότε
I could be in the car in seconds	Θα μπορούσα να είμαι στο αυτοκίνητο σε δευτερόλεπτα
I started to lose myself in my new self	Άρχισα να χάνω τον εαυτό μου στον νέο μου εαυτό
I need to get you both right away	Θα πρέπει να σας πάρω και τους δύο αμέσως
I always hoped you would change	Πάντα ήλπιζα ότι θα άλλαζες
A person who woke up suddenly can do the most foolish things	Ένα άτομο που ξύπνησε ξαφνικά μπορεί να κάνει τις πιο ανόητες ενέργειες
I take them and he brings me forward	Τα παίρνω και με βγάζει μπροστά
A variety of methods have been observed	Έχει παρατηρηθεί μια ποικιλία μεθόδων
I fell in front of two huge tree trunks	Έπεσα μπροστά ανάμεσα σε δύο τεράστιους κορμούς δέντρων
I'm not going to go through it again	Δεν πρόκειται να το ξαναπεράσω
I bet you will follow him	Βάζω στοίχημα ότι θα τον ακολουθήσεις
I need to heal his broken leg	Πρέπει να γιατρέψω το σπασμένο του πόδι
I see it from the living room	Το βλέπω από το σαλόνι
I dug my hands on his back	Έσκαψα τα χέρια μου στην πλάτη του
I guess this book should do a dual job	Υποθέτω ότι αυτό το βιβλίο θα πρέπει να κάνει διπλό καθήκον
I looked at my sad face in the mirror	Κοίταξα το λυπημένο μου πρόσωπο στον καθρέφτη
I have the option to get one more	Έχω την επιλογή να πάρω ένα ακόμα
A little later in the day he was absolutely confident	Λίγο αργότερα μέσα στη μέρα είχε απόλυτη αυτοπεποίθηση
I crawled to where he was	Σύρθηκα μέχρι εκεί που ήταν
I could not say one way or another	Δεν μπορούσα να πω με τον ένα ή τον άλλο τρόπο
I think we all felt the same	Νομίζω ότι όλοι νιώσαμε το ίδιο
I wonder if this giant store has one	Αναρωτιέμαι αν αυτό το γιγάντιο κατάστημα έχει ένα
I also think you like to argue	Πιστεύω επίσης ότι σου αρέσει να μαλώνεις
I just had a difficult night after you left	Μόλις πέρασα μια δύσκολη νύχτα αφότου έφυγες
I slow down and look around	Μειώνω ταχύτητα και κοιτάζω τριγύρω
I feel the same way about this book	Το ίδιο νιώθω και για αυτό το βιβλίο
I have a type of repression in every data-driven section	Έχω τύπο καταστολής σε κάθε ενότητα που βασίζεται σε δεδομένα
I had never been so excited	Ποτέ δεν είχα ενθουσιαστεί τόσο πολύ
I looked around at others trying to read them	Κοίταξα γύρω μου τους άλλους προσπαθώντας να τους διαβάσω
A land poisoned by betrayal and battle	Μια γη δηλητηριασμένη από προδοσία και μάχη
I only got a few miles and had to stop	Πήρα μόνο λίγα μίλια και έπρεπε να σταματήσω
The two of them play husband	Οι δυο τους παίζουν σύζυγο
I created a simple example below	Δημιούργησα ένα απλό παράδειγμα παρακάτω
I could hardly bear to look at it	Μετά βίας άντεξα να το κοιτάξω
I had no chance if it was opposition	Δεν είχα καμία πιθανότητα αν ήταν αντιπολίτευση
I wondered for a while if something was wrong	Αναρωτήθηκα για λίγο αν κάτι δεν πάει καλά
I like to eat wild animals	Μου αρέσει να τρώω άγρια ​​ζώα
I just got back from the beauty shop	Μόλις επέστρεψα από το κατάστημα ομορφιάς
I sighed and closed the curtain	Αναστέναξα και έκλεισα την κουρτίνα
I will cut my hair again next week	Θα κουρευτώ ξανά την επόμενη εβδομάδα
I jumped on a bus and hit him on it	Πήδηξα σε ένα λεωφορείο και τον χτύπησα σε αυτό
A reason not to give up	Ένας λόγος για να μην τα παρατάς
I hope to see you in a fight	Ελπίζω να σε δω σε έναν αγώνα
I actually felt	Στην πραγματικότητα ένιωθα
I know your job is difficult right now	Ξέρω ότι η δουλειά σου είναι δύσκολη αυτή τη στιγμή
I will rest you	Θα σας ξεκουράσω
I somehow know what you mean though	Ξέρω κάπως τι εννοείς όμως
I can understand how it came about	Μπορώ να καταλάβω πώς προέκυψε
A small and polite smile spread across his face	Ένα μικρό και ευγενικό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I will respect his choice	Θα τηρήσω την επιλογή του
I tried very hard to help you	Προσπάθησα πολύ σκληρά να σε βοηθήσω
A wave of pure pleasure descended on my body	Ένα κύμα καθαρής απόλαυσης κατέβηκε στο κορμί μου
I am not the only victim	Δεν είμαι το μόνο θύμα
I would not leave him	Δεν θα τον παρατούσα
I lost the rest of the season	Έχασα το υπόλοιπο της σεζόν
I never saw anyone at home with her needle	Δεν είδα ποτέ κανέναν στο σπίτι με τη βελόνα της
I could not stand another day without you	Δεν θα άντεχα άλλη μέρα χωρίς εσένα
I still have the papers, including some blank papers	Έχω ακόμα τα χαρτιά, συμπεριλαμβανομένων κάποιων λευκών εντύπων
I looked at the baseball bat in its cradle	Κοίταξα το ρόπαλο του μπέιζμπολ στην κούνια του
I hoped everyone tasted it	Ήλπιζα να το γεύτηκαν όλοι
I used this scene to get to the point	Χρησιμοποίησα αυτή τη σκηνή για να οδηγήσω στο θέμα
I clung to him crying with him	Κρατήθηκα πάνω του κλαίγοντας μαζί του
I never saw it coming	Δεν το είδα ποτέ να έρχεται
Travel bills vary	Οι λογαριασμοί του ταξιδιού ποικίλλουν
I did not understand that	Δεν το κατάλαβα αυτό
I did not come to bring peace, but a sword	Δεν ήρθα για να φέρω ειρήνη, αλλά σπαθί
A black mist was coming out of their hands	Μια μαύρη ομίχλη έβγαινε από τα χέρια τους
I know this tone of voice	Ξέρω αυτόν τον τόνο της φωνής
I had arranged all this	Τα είχα ρυθμίσει όλα αυτά
I will check it	Θα το ελέγξω
A simple thing that is said or taught	Ένα απλό πράγμα που λέγεται ή διδάσκεται
I certainly did not shed tears for him	Σίγουρα δεν έχυσα δάκρυα για αυτόν
I even doubt he will see her	Αμφιβάλλω καν ότι θα τη δει
I asked for an aid to warm it up	Ζήτησα ένα βοήθημα για να το ζεστάνω
I was the one who found you	Εγώ ήμουν αυτός που σε βρήκα
Dad is a label, a class	Ο μπαμπάς είναι μια ταμπέλα, μια κατηγορία
I like to try to find items that have multiple uses	Μου αρέσει να προσπαθώ να βρω αντικείμενα που έχουν πολλαπλές χρήσεις
I have no idea how they got there, or how	Δεν έχω ιδέα πώς έφτασαν εκεί, ή πώς
I just could not forget	Απλώς δεν μπορούσα να ξεχάσω
Deep sorrow for sin	Βαθιά λύπη για την αμαρτία
He probably came prepared	Μάλλον ήρθε προετοιμασμένος
I will never be a part of it	Δεν θα είμαι ποτέ μέρος αυτού
I tried to comfort him	Προσπάθησα να τον παρηγορήσω
I ran to him, catching him by force	Έτρεξα κοντά του, πιάνοντάς τον με το ζόρι
I want to get lost in the forest with you	Θέλω να χαθώ στο δάσος μαζί σου
I checked the machine he gave them	Έλεγξα το μηχάνημα που τους έδωσε
I suspect that happened	Υποψιάζομαι ότι αυτό συνέβη
I had never been in a similar situation before	Δεν είχα ξαναβρεθεί σε παρόμοια κατάσταση
I find them quite annoying	Τα βρίσκω αρκετά ενοχλητικά
I looked up to rate the room	Σήκωσα το βλέμμα μου για να αξιολογήσω το δωμάτιο
I did not ask for any of this	Δεν ζήτησα τίποτα από όλα αυτά
I hear about every weird thing that happens	Ακούω για κάθε παράξενο πράγμα που συμβαίνει
I can not call my mom, you	Δεν μπορώ να τηλεφωνήσω στη μαμά μου, εσύ
I have other things to focus on	Έχω άλλα πράγματα να επικεντρωθώ
I was pleasantly surprised	έμεινα ευχάριστα έκπληκτος
I have to talk to you very, very badly	Πρέπει να σου μιλήσω πολύ, πολύ άσχημα
I was not in the mood	Δεν είχα τόσο διάθεση
I mean what did you expect from me	Εννοώ τι περίμενες από μένα
No music videos were shot for the single	Κανένα μουσικό βίντεο δεν γυρίστηκε για το σινγκλ
I saw her by their side	Την έβλεπα στο πλευρό τους
I wish it could become mine	Μακάρι να μπορούσε να γίνει δική μου
I hated myself for all the sadness and anger	Μισούσα τον εαυτό μου για όλη τη θλίψη και την οργή
I really want this to work	Θέλω πολύ αυτό να λειτουργήσει
I apologized, but not as usual	Ζήτησα συγγνώμη, αλλά όχι όπως συνήθως
I was determined to stay	Ήμουν αποφασισμένος να κρατηθώ
I want you to say that	Θέλω να το πεις αυτό
I am a different person	Είμαι διαφορετικός άνθρωπος
I was not disappointed	Δεν απογοητεύτηκα
I gave precise answers	Έδωσα ακριβείς απαντήσεις
He probably lives there	Μάλλον μένει εκεί
I looked at her and hoped she could help me	Την κοίταξα και ήλπιζα ότι θα μπορούσε να με βοηθήσει
I will settle things	Θα ρυθμίσω τα πράγματα
I did not even remember that I fell asleep	Δεν θυμόμουν καν ότι με πήρε ο ύπνος
I did not want to wake her	Δεν ήθελα να την ξυπνήσω
I can say now that our connection is not so strong	Μπορώ να πω τώρα ότι η σύνδεσή μας δεν είναι τόσο δυνατή
I know you want to solve it, but we're done	Ξέρω ότι θέλετε να το λύσετε, αλλά τελειώσαμε
I longed for this experience	Λαχταρούσα αυτή την εμπειρία
I have told you about this	Σας έχω πει για αυτό
I went to him, but it was too late	Πήγα κοντά του, αλλά ήταν πολύ αργά
I will not say more about the plot at this point	Δεν θα πω περισσότερα για την πλοκή σε αυτό το σημείο
I am something new, an unknown factor	Είμαι κάτι νέο, ένας άγνωστος παράγοντας
I love small towns, he thought	Λατρεύω τις μικρές πόλεις, σκέφτηκε
I receive compliments for style and color	Λαμβάνω κομπλιμέντα για το στυλ και το χρώμα
I closed them to facilitate myself	Τα έκλεισα για να διευκολύνω τον εαυτό μου
I know you're lying	Ξέρω ότι λες ψέματα
I am one of the lucky ones	Είμαι ένας από τους τυχερούς
I have many brothers	Έχω πολλά αδέρφια
This is where the game begins	Αυτό είναι το σημείο στο οποίο ξεκινά το παιχνίδι
I could not have put it better	Δεν θα μπορούσα να το θέσω καλύτερα
I just wanted to get to the point	Ήθελα απλώς να φτάσω στην ουσία
I just do not share his enthusiasm for the activity	Απλώς δεν συμμερίζομαι τον ενθουσιασμό του για τη δραστηριότητα
I had noticed a tear drop from his eye	Είχα παρατηρήσει μια σταγόνα δάκρυ από το μάτι του
I had a heavy jacket	Είχα ένα βαρύ σακάκι
I'm in a lucky position	Είμαι σε μια τυχερή θέση
A watch would be nice, but also a luxury	Ένα ρολόι θα ήταν ωραίο, αλλά και πολυτέλεια
I needed time, time to get myself organized	Χρειαζόμουν χρόνο, χρόνο για να τακτοποιήσω τον εαυτό μου
I learned literally on her knee	Έμαθα κυριολεκτικά στο γόνατό της
I want to go home and be with my son	Θέλω να πάω σπίτι και να είμαι με τον γιο μου
I think you have been bothering me for quite some time	Νομίζω ότι με έχεις ενοχλήσει αρκετό καιρό
I want more from you	Θέλω περισσότερα από σένα
I missed my parents so much	Μου έλειψαν τόσο πολύ οι γονείς μου
I was carrying nothing but my little bag	Δεν κουβαλούσα τίποτα άλλο εκτός από τη μικρή μου τσάντα
I knew he would prefer to have this hat	Ήξερα ότι θα προτιμούσε να έχει αυτό το καπέλο
I think about the last four generations	Νομίζω για τις τελευταίες τέσσερις γενιές
I wish my coffee did	Μακάρι να το έκανε ο καφές μου
I come in, really calm and cool	Μπαίνω μέσα, πραγματικά ήρεμος και ψύχραιμος
I approached her, quietly	Την πλησίασα, ήσυχα
I passed by an area with very old oaks	Πέρασα από μια περιοχή με πολύ γέρικες βελανιδιές
I know things look different in a storm	Ξέρω ότι τα πράγματα φαίνονται διαφορετικά σε μια καταιγίδα
A quarter of the way down he stopped and turned	Ένα τέταρτο της διαδρομής προς τα κάτω σταμάτησε και γύρισε
I was just overtaking the accounting fees	Απλώς προλάβαινα τα λογιστικά τέλη
I stayed because we had a baby together	Έμεινα γιατί είχαμε ένα μωρό μαζί
I always wanted to finish my study	Πάντα ήθελα να τελειώσω τη μελέτη μου
I examined it carefully	Το εξέτασα προσεκτικά
I could not care what he thought of me	Δεν θα μπορούσα να με νοιάζει τι σκέφτεται για μένα
I know neither of them is okay with that	Ξέρω ότι κανένας από τους δύο δεν είναι εντάξει με αυτό
It is a composition and not a melody	Είναι σύνθεση και όχι μελωδία
I have a computer store	Έχω ένα κατάστημα υπολογιστών
I never saw you again	Δεν σε είδα ποτέ ξανά
I did not care about any of them	Δεν με ένοιαζε τίποτα από αυτά
I was not ready for that	Δεν ήμουν έτοιμος για κάτι τέτοιο
I knew she was tight	Ήξερα ότι ήταν σφιχτή
I looked silent, knowing that everything was true	Κοίταξα σιωπηλός, γνωρίζοντας ότι όλα ήταν αλήθεια
I offer you one last chance to save your life	Σου προσφέρω μια τελευταία ευκαιρία να σώσεις τη ζωή σου
I could not make the slightest sound	Δεν μπορούσα να βγάλω τον παραμικρό ήχο
I also looked at the darkness with horror	Κι εγώ κοίταξα με τρόμο το σκοτάδι
I forgot to say happy birthday	Ξέχασα να πω χρόνια πολλά
I knocked to open them for me	Χτύπησα για να μου ανοίξουν
I wanted to see the wonders of the world	Ήθελα να δω τα θαύματα του κόσμου
It makes everyone in our team better	Κάνει τους πάντες στην ομάδα μας καλύτερους
I looked for him, but he was not there	Τον έψαξα, αλλά δεν ήταν εκεί
I really want to marry her	Θέλω πραγματικά να την παντρευτώ
I may be out of my depths here	Μπορεί να είμαι έξω από τα βάθη μου εδώ
I know how much it means to you	Ξέρω πόσο πολύ σημαίνει για σένα
I think this campaign will go very well	Νομίζω ότι αυτή η καμπάνια θα πάει πολύ καλά
I hear footsteps behind me	Ακούω βήματα πίσω μου
I missed him like Dickens	Μου έλειψε σαν τον Ντίκενς
The idea was rejected	Η ιδέα απορρίφθηκε
I will imagine it for years in the end	Θα το φαντάζομαι για χρόνια στο τέλος
I think now is a good time	Νομίζω ότι τώρα είναι μια καλή στιγμή
I left shocked	Έφυγα σοκαρισμένος
I have not slept all week	Δεν έχω κοιμηθεί όλη την εβδομάδα
I would not be complete without her	Δεν ήμουν πλήρης χωρίς αυτήν
I have always been honest with you	Ήμουν πάντα ειλικρινής μαζί σου
I know it's not that easy	Ξέρω ότι δεν είναι τόσο εύκολο
The work was not repeated	Οι εργασίες δεν επαναλήφθηκαν
I felt something firm under my back	Ένιωθα κάτι σταθερό κάτω από την πλάτη μου
Both objects were made of wood and metal	Και τα δύο αντικείμενα κατασκευάστηκαν από ξύλο και μέταλλο
I could be naked and not notice	Θα μπορούσα να ήμουν γυμνή και να μην το πρόσεχε
I guess a good night's sleep worked wonders	Υποθέτω ότι ένας καλός ύπνος έκανε θαύματα
They called it a world of promise	Ένας κόσμος υπόσχεσης τον έλεγαν
I would not label him or anything	Δεν θα του έβαζα ετικέτα ή τίποτα
I have tried many third party tools	Έχω δοκιμάσει πολλά εργαλεία τρίτων
I'm scared to approach him	Είμαι τρομοκρατημένος να τον πλησιάσω
I saw the clock on the nightstand again	Είδα ξανά το ρολόι στο κομοδίνο
I completed the last one	Τον συμπλήρωσα το τελευταίο
I mean, its deadly implementation	Θέλω να πω, η θανατηφόρα εφαρμογή του
A little of that	Λίγο από αυτό
I could tell she was disgusted	Μπορούσα να πω ότι ήταν αηδιασμένη
I did not know how to say it	Δεν ήξερα πώς θα το έλεγαν
Work on this northern section began almost immediately	Οι εργασίες σε αυτό το βόρειο τμήμα ξεκίνησαν σχεδόν αμέσως
I talked to the lawyer	Συζήτησα με τον δικηγόρο
I could not take this opportunity again	Δεν μπορούσα να πάρω ξανά αυτή την ευκαιρία
I would highly recommend to anyone	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα σε οποιονδήποτε
I just laughed with him	Απλά γέλασα μαζί του
I felt very apart from them and everyone else	Ένιωθα πολύ χώρια από αυτούς και με όλους τους άλλους
A letter should have gone home last night about it	Ένα γράμμα έπρεπε να είχε πάει στο σπίτι χθες το βράδυ σχετικά
I hurriedly cleared my throat	Καθάρισα βιαστικά το λαιμό μου
A sister who was a few years older than me	Μια αδερφή που ήταν μερικά χρόνια μεγαλύτερη μου
I made a second stop on a boat that landed	Έκανα μια δεύτερη στάση σε ένα σκάφος που προσγειώθηκε
I hurried back to the farm and got the car	Γύρισα βιαστικά στη φάρμα και πήρα το αυτοκίνητο
I could not have told anyone else	Δεν θα μπορούσα να το είχα πει σε κανέναν άλλον
I thought you wanted to relax	Νόμιζα ότι ήθελες να χαλαρώσεις
I did not know you had this ability	Δεν ήξερα ότι είχες αυτή την ικανότητα
I know something is wrong	Ξέρω ότι κάτι δεν πάει καλά
I did not think anything could be done	Δεν πίστευα ότι τίποτα θα μπορούσε
I only showed you our common memories	Σας έδειξα μόνο τις κοινές μας αναμνήσεις
I could have killed us	Θα μπορούσα να μας είχα σκοτώσει
A very bold design element will be the result	Ένα πολύ τολμηρό σχεδιαστικό στοιχείο θα είναι το αποτέλεσμα
I can not risk losing my heart to this man	Δεν μπορώ να διακινδυνεύσω να χάσω την καρδιά μου από αυτόν τον άνθρωπο
I could not judge how he felt	Δεν μπορούσα να κρίνω πώς ένιωθε
Then I asked for a report about you	Τότε ζήτησα μια αναφορά για σένα
A research paper is rejected if it is not written correctly	Μια ερευνητική εργασία απορρίπτεται εάν δεν έχει γραφτεί σωστά
A nice girl can make a difference	Ένα ωραίο κορίτσι μπορεί να κάνει τη διαφορά
I wanted to kill these men so much	Ήθελα να σκοτώσω αυτούς τους άντρες τόσο πολύ
I did not want to commit	Δεν ήθελα να δεσμευτώ
I was thrown and confused	Πετάχτηκα και μπερδεύτηκα
I will send him a message	Θα του στείλω μήνυμα
I just got bored of the frustration	Απλώς βαρέθηκα την απογοήτευση
I did not know you were in here	Δεν ήξερα ότι ήσουν εδώ μέσα
I think we will go for dinner	Νομίζω ότι θα πάμε για φαγητό
I dare say three centuries, maybe closer to four	Τολμώ να πω τρεις αιώνες, ίσως πιο κοντά στους τέσσερις
I still hear her voice in my head, every day	Ακόμα ακούω τη φωνή της στο κεφάλι μου, κάθε μέρα
I did not know and in the end it did not matter	Δεν ήξερα και τελικά δεν είχε σημασία
I want to have a drink with you	Θέλω να πιω ένα ποτό μαζί σου
The distance complicated the flow of traffic	Η απόσταση περιέπλεξε τη ροή της κυκλοφορίας
I think we should leave as soon as possible	Νομίζω ότι πρέπει να φύγουμε το συντομότερο δυνατό
I did not like to get cold	Δεν μου άρεσε να κρυώνω
I just had to try all these things	Απλώς έπρεπε να δοκιμάσω όλα αυτά τα πράγματα
I will not spend a minute there	Δεν θα περάσω ούτε λεπτό εκεί
I learned so much in prison	Τόσα έμαθα στη φυλακή
I did not really expect it	Δεν το περίμενα πραγματικά
I rubbed my forehead with cold fingers	Έτριψα το μέτωπό μου με κρύα δάχτυλα
A thick fog covered everything	Μια πυκνή ομίχλη σκέπασε τα πάντα
Mathematics teacher, that's it	Καθηγήτρια μαθηματικών, αυτό είναι
I found it quite easy to play	Την βρήκα αρκετά εύκολη στο παιχνίδι
Many things need to be fixed	Χρειάζονται πολλά πράγματα για να διορθωθούν
I was not even married then	Δεν ήμουν καν παντρεμένος τότε
I have a garden full of flowers	Έχω έναν κήπο γεμάτο λουλούδια
I had laid them all down	Τα είχα στρώσει όλα
I have to ask you a few questions about what happened	Πρέπει να σας κάνω μερικές ερωτήσεις για το τι συνέβη
I had the honor to hear you	Είχα την τιμή να σε άκουσα
I could be a member of the community search team	Θα μπορούσα να είμαι μέλος της ομάδας αναζήτησης της κοινότητας
I sang the female part	Τραγούδησα το γυναικείο μέρος
I also remember something he said	Θυμάμαι και κάτι που είπε
I hope to go to college sometime	Ελπίζω να πάω στο κολέγιο κάποια στιγμή
I was born with the ability	Γεννήθηκα με την ικανότητα
I can not deny it	Δεν μπορώ να του το αρνηθώ
I guess we have to count our blessings	Υποθέτω ότι πρέπει να μετρήσουμε τις ευλογίες μας
I was a different person then	Τότε ήμουν άλλος άνθρωπος
A few minutes later, the door opened	Λίγα λεπτά αργότερα, η πόρτα άνοιξε
I started taking medication	Άρχισα να παίρνω φάρμακα
I borrowed against equity in my other properties	Δανείστηκα έναντι των ιδίων κεφαλαίων σε άλλα ακίνητά μου
I suspect he did it for a while	Υποψιάζομαι ότι το έκανε για λίγο
I will write to you regularly	Θα σου γράφω τακτικά
I want to banish it from our side	Θέλω να το διώξω από την πλευρά μας
I could not change clothes, I did not have the strength to wash	Δεν μπορούσα να αλλάξω ρούχα, δεν είχα τη δύναμη να πλυθώ
I always try to keep my promises	Προσπαθώ πάντα να κρατάω τις υποσχέσεις μου
I cried out in pain and looked around	Φώναξα από τον πόνο και κοίταξα γύρω μου
The number of species is a matter of debate	Ο αριθμός των ειδών είναι θέμα συζήτησης
I could not hold back the tear that rolled down my cheek	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω το δάκρυ που κύλησε στο μάγουλό μου
I'm not ready to waste time	Δεν είμαι διατεθειμένος να χάσω χρόνο
I could see his prayers	Μπορούσα να δω τις προσευχές του
I hope this tradition continues	Ελπίζω αυτή η παράδοση να συνεχιστεί
I felt but I only gave him a blank face	Ένιωθα αλλά του έδωσα μόνο ένα κενό πρόσωπο
A quarter did not recognize	Ένα τέταρτο δεν αναγνώρισε
I just laugh when people confirm things	Απλώς γελάω όταν οι άνθρωποι επιβεβαιώνουν πράγματα
I gave him a very good description	Του έδωσα μια πολύ καλή περιγραφή
A daughter does not torture her mother	Μια κόρη δεν βασανίζει τη μητέρα της
I can not find the answers	Δεν μπορώ να βρω τις απαντήσεις
I still need to have direct access	Πρέπει ακόμα να έχω άμεση πρόσβαση
I think it is not easy to download	Πιστεύω ότι δεν είναι εύκολη η λήψη
I felt sad to leave the house behind	Ένιωσα λυπημένος που άφησα το σπίτι πίσω
I'm thinking back to this market	Σκέφτομαι πίσω σε αυτήν την αγορά
I really should have delivered it	Πραγματικά θα έπρεπε να την παραδώσω
I could kiss you forever and never get tired	Θα μπορούσα να σε φιλάω για πάντα και να μην κουράζομαι ποτέ
I took her to the living room	Την πήγα στο σαλόνι
I also believe that the titles give the plot	Πιστεύω επίσης ότι οι τίτλοι χαρίζουν την πλοκή
I loved this game as a kid	Μου άρεσε αυτό το παιχνίδι ως παιδί
I just can not do it alone anymore	Απλώς δεν μπορώ να το κάνω μόνος μου πια
I would break a simple link with a view	Θα έσπαγα έναν απλό σύνδεσμο με μια προβολή
I worked on the book about magic	Δούλεψα το βιβλίο για τη μαγεία
I have to agree with him	Πρέπει να συμφωνήσω μαζί του
I have not been to a festival for over twenty years	Δεν έχω πάει σε φεστιβάλ για πάνω από είκοσι χρόνια
I had no idea where to start	Δεν είχα ιδέα από πού να ξεκινήσω
I can no longer hide it	Δεν μπορώ πια να το κρύψω
I felt that the victory was just to try	Ένιωθα ότι η νίκη ήταν απλώς να προσπαθήσω
I looked like a monster	Έμοιαζα με τέρας
I was very scared to tell you the truth	Φοβήθηκα πολύ να σου πω την αλήθεια
A question they can answer without me being present	Μια ερώτηση που μπορούν να απαντήσουν χωρίς να είμαι παρών
I remember him from school	Τον θυμάμαι από το σχολείο
I would never expect that	Δεν θα το περίμενα ποτέ
I think it's worse than we thought	Νομίζω ότι είναι χειρότερος από όσο πιστεύαμε
I could not answer her	Δεν μπορούσα να της απαντήσω
I felt tired from my walk	Ένιωσα κουρασμένη από τη βόλτα μου
I look, but I do not touch	Κοιτάζω, αλλά δεν αγγίζω
I broke up this room with one thought	Διέλυσα αυτό το δωμάτιο με μια σκέψη
I could fill your post in half an hour	Θα μπορούσα να γεμίσω τη θέση σου σε μισή ώρα
Crowds formed to protest their exclusion	Σχηματίστηκαν πλήθη για να διαμαρτυρηθούν για τον αποκλεισμό τους
I want you to relax your thoughts for a minute	Θέλω να χαλαρώσεις τις σκέψεις σου για ένα λεπτό
I have that confidence	Έχω αυτή την εμπιστοσύνη
A pair of passengers got up to leave	Ένα ζευγάρι επιβατών σηκώθηκε να φύγει
A thin column of smoke came out of the top	Μια λεπτή στήλη καπνού βγήκε από την κορυφή
I had spared no effort for this occasion	Δεν είχα γλιτώσει καμία προσπάθεια για αυτή την περίσταση
I think he was trying to apologize or something	Νομίζω ότι προσπαθούσε να ζητήσει συγγνώμη ή κάτι τέτοιο
Now I know this to be true	Τώρα ξέρω ότι αυτό είναι αλήθεια
I screw up and take a look around	Βιδώνω όρθιος και ρίχνω μια ματιά γύρω μου
I felt free and happy	Ένιωσα ελεύθερη και χαρούμενη
I could not understand what it was in the beginning	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι ήταν στην αρχή
I needed, in a way, more attention	Χρειαζόμουν, κατά κάποιο τρόπο, περισσότερη προσοχή
I fell in love last night	Ερωτεύτηκα, το προηγούμενο βράδυ
I know your father will do the same	Ξέρω ότι θα το κάνεις και ο πατέρας σου επίσης
I decided that was enough	Αποφάσισα ότι ήταν αρκετά
I was ready to give them up	Ήμουν έτοιμος να τα παρατήσω
I did not dare to push the kings anymore	Δεν τόλμησα να πιέσω τους βασιλιάδες περισσότερο
I took a deep breath and looked away	Πήρα μια βαθιά ανάσα και κοίταξα αλλού
I know what almost happened because of that	Ξέρω τι σχεδόν συνέβη εξαιτίας αυτού
I am your most faithful servant	Είμαι ο πιο πιστός υπηρέτης σου
I mean, it's fine where it is	Θέλω να πω, είναι μια χαρά εκεί που είναι
I have a simple question for you	Έχω μια απλή ερώτηση για εσάς
I had to cause it on you	Έπρεπε να το προκαλέσω από πάνω σου
I feel them everywhere, inside, outside	Τα νιώθω παντού, μέσα, έξω
I was going the wrong way	Πήγαινα σε λάθος δρόμο
I did not gain this power	Δεν κέρδισα αυτή τη δύναμη
I can hear the concern in her voice	Μπορώ να ακούσω την ανησυχία στη φωνή της
A shiver escaped her body	Ένα ρίγος ξέφυγε από το σώμα της
A man is walking next to you	Ένας άντρας περπατάει δίπλα σου
I can not let you pay for your room	Δεν μπορώ να σε αφήσω να πληρώσεις το δωμάτιό σου
A few moments later he heard another noise	Λίγες στιγμές αργότερα άκουσε έναν άλλο θόρυβο
I was very surprised to see you here today	Ήμουν πολύ έκπληκτος που σε είδα εδώ σήμερα
I will face it, whatever it is	Θα το αντιμετωπίσω, ό,τι κι αν είναι
I know you are trying to help	Ξέρω ότι προσπαθείς να βοηθήσεις
I mean he was wearing a heavy coat, man	Εννοώ ότι φορούσε ένα βαρύ παλτό, φίλε
I can guide you, I can lead you	Μπορώ να σε καθοδηγήσω, να σε οδηγήσω
I can not change as much as the gods tell you	Δεν μπορώ να αλλάξω όσο κι αν σου μιλάνε οι θεοί
I can understand from my version	Μπορώ να καταλάβω από την εκδοχή μου
I noticed that the movie was about to end	Παρατήρησα ότι η ταινία ήταν έτοιμος να τελειώσει
I wanted a kind of strict household	Ήθελα κάπως ένα αυστηρό νοικοκυριό
I have a respect for the one that comes from experience	Έχω έναν σεβασμό για αυτόν που πηγάζει από την εμπειρία
I knew it was too good to be true	Ήξερα ότι ήταν πολύ καλό για να είναι αληθινό
I think they also own the station	Νομίζω ότι έχουν και την ιδιοκτησία του σταθμού
I could read their minds	Μπορούσα να διαβάσω το μυαλό τους
I looked at the photo again	Κοίταξα ξανά τη φωτογραφία
I dismiss it as nonsense	Το απορρίπτω ως ανοησία
I could see a figure at the door	Μπορούσα να δω μια φιγούρα στην πόρτα
A mission had no purpose	Μια αποστολή δεν είχε στόχο
I just can not control my stress	Απλώς δεν μπορώ να ελέγξω το άγχος μου
I once met a lawyer	Βρέθηκα μια φορά με δικηγόρο
He made a sudden turn towards the port and stopped	Έκανε μια ξαφνική στροφή προς το λιμάνι και σταμάτησε
I kissed him gently and raised my tear-filled eyes	Το φίλησα απαλά και σήκωσα τα γεμάτα δάκρυα μάτια μου
I still could not throw in the towel	Δεν μπορούσα να ρίξω ακόμα την πετσέτα
I knew they would understand	Ήξερα ότι θα καταλάβαιναν
I could take them from you	Θα μπορούσα να σου τα πάρω
I know he would never leave	Ξέρω ότι δεν θα έφευγε ποτέ
A man, tiny but growing	Ένας άνθρωπος, μικροσκοπικός αλλά αναπτυσσόμενος
I was going to counterattack next time	Επρόκειτο να αντεπιτεθώ την επόμενη φορά
I'm a horrible person	Είμαι ένας φρικτός άνθρωπος
I have to keep the post of president	Πρέπει να διατηρήσω τη θέση του προέδρου
I just hope you talked about me	Ελπίζω μόνο να μίλησες για μένα
I heard that it went very well	Άκουσα ότι πήγε πολύ καλά
I have to have my own bedroom	Πρέπει να έχω το δικό μου υπνοδωμάτιο
Now get out there and hold it	Τώρα βγείτε εκεί έξω και κρατήστε το
I passed the screening	Πέρασα την προβολή
A free walk to the show	Μια δωρεάν βόλτα στην παράσταση
I believe that your complete recovery will also be a miracle	Πιστεύω ότι η πλήρης ανάρρωσή σας θα είναι επίσης ένα θαύμα
I consider animal abuse	Θεωρώ ότι η κακοποίηση ζώων
I've noticed a pattern in recent weeks	Παρατήρησα ένα μοτίβο τις τελευταίες εβδομάδες
I finally got hired after the tenth call	Τελικά προσέλαβα μετά τη δέκατη κλήση
I see them there now, two pairs of legs	Τα βλέπω εκεί τώρα, δύο ζευγάρια πόδια
A group of six people gathered in a private	Μια ομάδα έξι ατόμων συγκεντρώθηκε σε ένα ιδιωτικό
I wonder what it is for dinner	Αναρωτιέμαι τι είναι για δείπνο
I rubbed them on my pants	Τα έτριψα στο παντελόνι μου
I was particularly impressed to ask if they were okay	Μου έκανε ιδιαίτερη εντύπωση να ρωτήσω αν ήταν καλά
I imagined that I felt safe, protected	Φανταζόμουν ότι νιώθω ασφαλής, προστατευμένος
I looked them in the eyes	Τους κοίταξα στα μάτια
I am now eighteen years old	Είμαι τώρα δεκαοχτώ χρονών
I imagine your mom had a very difficult time	Φαντάζομαι ότι η μαμά σου πέρασε πολύ δύσκολα
A stream of curses burst from her lips	Ένα ρεύμα από κατάρες έσκασε από τα χείλη της
I have not spoken to anyone yet	Δεν έχω μιλήσει με κανέναν ακόμα
I have to be honest with you	Πρέπει να είμαι ειλικρινής μαζί σου
I want to hurt it again	Θέλω να το πονέσω ξανά
A thin and dark word went through my mind	Μια λεπτή και σκοτεινή λέξη πέρασε από το μυαλό μου
A look of displeasure pierced her face	Ένα βλέμμα δυσαρέσκειας διαπέρασε το πρόσωπό της
A user can select a specific destination of interest	Ένας χρήστης μπορεί να επιλέξει έναν συγκεκριμένο προορισμό που ενδιαφέρει
I can not take my eyes off	Δεν μπορώ να πάρω τα μάτια μου από πάνω
I look forward to seeing him again	Ανυπομονώ να τον ξαναδώ
I want to like him	Θέλω να του αρέσω
I'm going to clean	Πάω να καθαρίσω
A pleasant place to stay	Ένα ευχάριστο μέρος για να μείνετε
I'm a fool, he thinks, a silly romantic fool	Είμαι μια ανόητη, σκέφτεται, μια ανόητη ρομαντική ανόητη
I lean my back on him, smiling	Ακουμπάω την πλάτη μου πάνω του, χαμογελώντας
I want to know about this girl	Θέλω να μάθω για αυτό το κορίτσι
I did not really know the woman	Δεν ήξερα πραγματικά τη γυναίκα
I think it is wonderful	Νομίζω ότι είναι υπέροχη
I think it used to be a barn	Νομίζω ότι ήταν κάποτε αχυρώνας
A small body was above this much larger one	Ένα μικρό σώμα βρισκόταν πάνω από αυτό το πολύ μεγαλύτερο
The opening was delayed by a week	Το άνοιγμα καθυστέρησε μια εβδομάδα
I did not see anything in them	Δεν είδα τίποτα σε αυτά
I can find two pistols	Μπορεί να βρω δύο πιστόλια
I had it in my mind for months	Το είχα περάσει στο μυαλό μου για μήνες
I pop my jacket and take out my phone	Σκάω το μπουφάν μου και βγάζω το τηλέφωνό μου
I think this is the perfect place to book	Νομίζω ότι αυτό είναι το τέλειο μέρος για να κλείσετε
I was dripping all over the floor	Έσταζα όλο το πάτωμα
However, I do not think we should do that here	Ωστόσο, δεν νομίζω ότι πρέπει να το κάνουμε αυτό εδώ
I did not kiss him	Δεν τον φιλούσα
I enter inside for a while	Μπαίνω μέσα μου για λίγο
I will enjoy it even more for that	Θα την απολαύσω ακόμα περισσότερο για αυτό
The meeting ended with an arrest warrant	Η συνάντηση ολοκληρώθηκε με εντολή σύλληψής τους
I think her aunt was the only one	Νομίζω ότι η θεία της ήταν η μόνη
I know about your donor	Ξέρω για τον δότη σας
I work much better at home	Δουλεύω πολύ καλύτερα στο σπίτι
I had to learn how to block my thoughts	Έπρεπε να μάθω πώς να μπλοκάρω τις σκέψεις μου
I had not even opened the menu yet	Δεν είχα καν ανοίξει ακόμα το μενού
I just looked at him	Μόνο τον κοίταξα
I told you it was stupid	Σου είπα ότι ήταν ηλίθιο
I wanted to hurt them both	Ήθελα να πληγώσω και τους δύο
I mean they were stupid	Εννοώ ότι ήταν χαζοί
I was going to the kitchen	Πήγαινα στην κουζίνα
I never saw his face	Δεν είδα ποτέ το πρόσωπό του
I got in the car and got out late	Μπήκα στο αυτοκίνητο και βγήκα αργά
I have highlighted this emphasis on bold translation	Έχω επισημάνει αυτήν την έμφαση σε μετάφραση με έντονους χαρακτήρες
I did not want to deal with it	Δεν ήθελα να ασχοληθώ με αυτό
I closed my eyes, ready for bed	Έκλεισα τα μάτια μου, έτοιμη για ύπνο
I can describe any road you want	Μπορώ να περιγράψω όποιον δρόμο θέλεις
A world to which they should return	Ένας κόσμος στον οποίο θα έπρεπε να επιστρέψουν
I started to hate the nursing home with passion	Άρχισα να μισώ το γηροκομείο με πάθος
Smooth time was not an option	Η ομαλή ώρα δεν ήταν επιλογή
I have not even activated it yet	Δεν το έχω καν ενεργοποιήσει ακόμα
I met the love of my life	Γνώρισα την αγάπη της ζωής μου
I characterize sold off from the light biology download	Χαρακτηρίζω sold off από την ελαφριά λήψη βιολογίας
I would never hurt you	Δεν θα σε πλήγωνα ποτέ
Many soldiers left	Πολλοί στρατιώτες εγκατέλειψαν
I knew we were in trouble then	Ήξερα ότι τότε ήμασταν σε μπελάδες
A man of similar age and build to himself	Ένας άνθρωπος παρόμοιας ηλικίας και οικοδόμησης με τον εαυτό του
I should be scared, it can be dangerous	Θα έπρεπε να φοβάμαι, μπορεί να είναι επικίνδυνο
I rubbed my temples with both hands	Έτριψα τους κροτάφους μου και με τα δύο χέρια
At first I did not specifically associate it with religion	Στην αρχή δεν το συνέδεσα συγκεκριμένα με τη θρησκεία
It also houses the tourist information center	Στεγάζει επίσης το κέντρο τουριστικών πληροφοριών
I keep my mouth shut	Κρατάω το στόμα μου κλειστό
I felt his despair and his pain	Ένιωσα την απελπισία του και τον πόνο του
I can not give you the answers you need	Δεν μπορώ να σου δώσω τις απαντήσεις που χρειάζεσαι
A second later he went to the hallway	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα πήγε στο διάδρομο
I could spend the whole night here	Θα μπορούσα να περάσω όλη τη νύχτα εδώ
I was right in my assessment	Είχα δίκιο στην εκτίμησή μου
I had no children	Δεν είχα παιδιά
A lonely candle stuck to life	Ένα μοναχικό κερί κόλλησε στη ζωή
I walked down the aisle and turned to look	Περπάτησα στο διάδρομο και γύρισα να κοιτάξω
Please let me go gay	Παρακαλώ αφήστε με να γίνω γκέι
We helped you choose this company	Βοηθήσαμε στην επιλογή αυτής της εταιρείας
He drank a lot and cried often	Έπινε πολύ και έκλαιγε συχνά
A brother who lived	Ένας αδερφός που ζούσε
I'm just trying to keep going	Απλώς προσπαθώ να συνεχίσω στην πράξη
Symptoms generally appear slowly over time	Τα συμπτώματα γενικά εμφανίζονται αργά με την πάροδο του χρόνου
I left immediately after the churches combined service and liturgy	Έφυγα αμέσως αφού οι εκκλησίες συνδύασαν τη λειτουργία και τη λειτουργία
I had nothing to use to cut it	Δεν είχα τίποτα να χρησιμοποιήσω για να το κόψω
I want to know where they are	Θέλω να μάθω πού βρίσκονται
I only know one fact	Ξέρω μόνο ένα γεγονός
I felt free again, I was on the road	Ένιωσα ξανά ελεύθερος, βρισκόμουν στο δρόμο
We took a long walk after dinner	Κάναμε μια μεγάλη βόλτα μετά το δείπνο
I still see them in my dreams	Τους βλέπω ακόμα στα όνειρά μου
I would not be here if it were not for you	Δεν θα ήμουν εδώ αν δεν ήσουν εσύ
I turned my attention to her again	Γύρισα ξανά την προσοχή μου σε αυτήν
I think they were pirates	Πιστεύω ότι ήταν πειρατές
I had not spoken to him for almost a week now	Δεν είχα μιλήσει μαζί του σχεδόν μια εβδομάδα τώρα
I could really wear one every day	Θα μπορούσα πραγματικά να φοράω ένα κάθε μέρα
I had to prepare for an attack	Θα έπρεπε να προετοιμαστώ για επίθεση
I did not think you would ever have been born	Δεν πίστευα ότι θα είχες γεννηθεί ποτέ
I loved both of these men very much	Αγαπούσα πολύ και τους δύο αυτούς άντρες
I just want to see tomorrow come and go	Θέλω απλώς να δω το αύριο να έρχεται και να φεύγει
I had to meet the truth	Έπρεπε να το συναντήσω με την αλήθεια
I felt how intense the pleasure was for him	Ένιωθα πόσο έντονη ήταν η ευχαρίστηση για εκείνον
I assure you you have my pizza	Σας διαβεβαιώνω ότι έχετε την πίτσα μου
The sound was very direct	Ο ήχος ήταν πολύ άμεσος
I would like to shoot	θα ήθελα να πυροβολήσω
I even visited myself in the future	Επισκέφτηκα ακόμη και τον εαυτό μου στο μέλλον
I just thought of something and it happened	Απλώς σκέφτηκα κάτι και συνέβη
I got bored and soon started to miss home	Βαρέθηκα και σύντομα άρχισα να μου λείπει το σπίτι
I even tried on a shirt	Δοκίμασα ακόμη και ένα πουκάμισο
I think this is the closest equivalent	Νομίζω ότι αυτό είναι το πλησιέστερο ισοδύναμο
I did not want to come so loud	Δεν ήθελα να έρθω τόσο δυνατά
I thought things were very complicated	Νόμιζα ότι τα πράγματα ήταν πολύ περίπλοκα
I headed there right after work	Κατευθύνθηκα εκεί αμέσως μετά τη δουλειά
I did not think he knew what to say to me	Δεν πίστευα ότι ήξερε τι να μου πει
I hesitate to address him	Διστάζω να του απευθυνθώ
I will leave you to that	Θα σας αφήσω σε αυτό
I let the high sage take the attack	Άφησα τον υψηλό σοφό να πάρει την επίθεση
I was hoping the apartment would be ready soon	Ήλπιζα ότι το διαμέρισμα θα ήταν σύντομα έτοιμο
I was definitely impressed	Σίγουρα έκανα εντύπωση
I will be back soon	θα επιστρέψω σύντομα
I'm so excited to be here	Είμαι τόσο ενθουσιασμένος που είμαστε εδώ
A bonus for social items	Ένα μπόνους για τα κοινωνικά είδη
When they approached him he was ready	Όταν τον πλησίασαν ήταν έτοιμος
I asked him who told him	Τον ρώτησα ποιος του το είπε
I will kill you soon and I will leave	Θα σε σκοτώσω σύντομα και θα φύγω
A serious one that can lead to death	Ένα σοβαρό που μπορεί να οδηγήσει σε θάνατο
I could see at least six more coming for me	Θα μπορούσα να δω τουλάχιστον άλλα έξι να έρχονται για μένα
I did not answer them anything	Δεν τους απάντησα τίποτα
I will hate you if you hate me	Θα σε μισήσω αν με μισείς
I think they will help	Νομίζω ότι θα βοηθήσουν
I remember the plot well now	Θυμάμαι την πλοκή τώρα καλά
I let go of her hair and stepped back	Της άφησα τα μαλλιά και οπισθοχώρησα
I must not have tears left	Δεν πρέπει να μου μείνουν δάκρυα
I'm tired of this war	Έχω βαρεθεί αυτόν τον πόλεμο
I had to get rid of her husband	Έπρεπε να απαλλαγώ από τον άντρα της
Now I know two things	Τώρα ξέρω δύο πράγματα
I agree with all three of their proposals	Συμφωνώ και με τις τρεις προτάσεις τους
A promise to never contact her again	Μια υπόσχεση να μην επικοινωνήσω ποτέ ξανά μαζί της
A glimpse of some kind of understanding	Μια αναλαμπή κάποιου είδους κατανόησης
A pattern clearly develops	Αναπτύσσεται σαφώς ένα μοτίβο
A trip that added two days to each trip	Ένα ταξίδι που πρόσθεσε δύο μέρες σε κάθε ταξίδι
I went to ask her and she was not there	Πήγα να την ρωτήσω και δεν ήταν εκεί
I knew who to target	Ήξερα ποιον να στοχεύσω
I will give you half price on my vegetables	Θα σου δώσω μισή τιμή στα λαχανικά μου
A tall, very high wall	Ένας ψηλός, πολύ ψηλός τοίχος
I could not think of anything	Δεν μπορούσα να σκεφτώ τίποτα
I looked like my dad	Έμοιαζα στον μπαμπά μου
I think he wanted the same for me	Νομίζω ότι ήθελε το ίδιο για μένα
I put on my makeup and lifted my hair	Έβαλα το μακιγιάζ μου και σήκωσα τα μαλλιά μου
I would like to meet her myself	Θα ήθελα να τη γνωρίσω ο ίδιος
I have no idea where he got the money from	Δεν έχω ιδέα από πού πήρε τα χρήματα
I had to be there for him	Έπρεπε να είμαι εκεί για αυτόν
I have no idea where the idea came from	Δεν έχω ιδέα από πού προήλθε η ιδέα
I ran up the stairs and entered the office	Ανέβηκα τρέχοντας τις σκάλες και μπήκα στο γραφείο
I need you to show me the way	Χρειάζομαι να μου δείξεις το δρόμο
I played her conversation in my head	Έπαιξα τη συνομιλία της στο κεφάλι μου
I won it fairly	Την κέρδισα δίκαια
I could not hear their conversation	Δεν μπορούσα να ακούσω τη συνομιλία τους
A variety of designs can connect the smallest piece	Μια ποικιλία σχεδίων μπορούν να συνδέσουν το μικρότερο κομμάτι
I make them wait	Τους αναγκάζω να περιμένουν
The opera never took place	Η όπερα δεν πραγματοποιήθηκε ποτέ
I gave one to a lady who was not saved	Έδωσα ένα σε μια κυρία που δεν σώθηκε
I would definitely die	Θα πέθαινα σίγουρα
I was hoping the hell he paid for it	Ήλπιζα την κόλαση που πλήρωσε για αυτό
I got up and stretched	Σηκώθηκα και τεντώθηκα
I expect some things to fall	Περιμένω ότι κάποια πράγματα θα πέσει
Any effect will vary by region	Οποιαδήποτε επίδραση θα διαφέρει ανά περιοχή
I thought, this would be a nice place to live	Σκέφτηκα, αυτό θα ήταν ένα ωραίο μέρος για να ζήσω
I guess at that point the end was inevitable	Υποθέτω ότι σε εκείνο το σημείο το τέλος ήταν αναπόφευκτο
I neither acted nor felt like a fugitive	Ούτε ενήργησα ούτε ένιωσα σαν φυγάς
I still bear the responsibility for what happened	Εξακολουθώ να φέρω την ευθύνη για αυτό που συνέβη
I know a lot of people who cross paths nurse	Ξέρω πολλούς ανθρώπους που διασταυρώνονται νοσοκόμα
One way to survive and maybe one way to thrive	Ένας τρόπος για να επιβιώσετε και ίσως ο τρόπος για να ευδοκιμήσετε
Eggs are laid about every other day	Τα αυγά γεννιούνται περίπου κάθε δεύτερη μέρα
I want to be a family again	Θέλω να γίνουμε και πάλι οικογένεια
I can not imagine my life without the child	Δεν μπορώ να φανταστώ τη ζωή μου χωρίς το παιδί
I also started attending church classes	Άρχισα επίσης να παρακολουθώ μαθήματα στην εκκλησία
I could not hold it back	Δεν μπορούσα να το κρατήσω πίσω
I could not remember any of it being enjoyable	Δεν μπορούσα να θυμηθώ ούτε ένα να είναι ευχάριστο
I thought the game was over	Νόμιζα ότι το παιχνίδι είχε τελειώσει
I was his general in that war	Ήμουν ο στρατηγός του σε εκείνον τον πόλεμο
The battle started the next day	Η μάχη ξεκίνησε την επόμενη μέρα
I always knew he had a pure Christian faith	Πάντα ήξερα ότι έχει μια καθαρή χριστιανική πίστη
I had to admit he was great by all criteria	Έπρεπε να ομολογήσω ότι ήταν υπέροχος με όλα τα κριτήρια
And now there is nothing left but to fight it	Και τώρα δεν μένει τίποτα άλλο παρά να το παλέψουμε
I went further in the discussion	Πέρασα παραπέρα στη συζήτηση
I want my boy behind her	Θέλω το αγόρι μου πίσω από αυτήν
I have information that our fugitive is here	Έχω πληροφορίες ότι ο δραπέτης μας είναι εδώ
I just had to accept the truth about myself	Έπρεπε μόνο να αποδεχτώ την αλήθεια για τον εαυτό μου
I had to be happy with my situation	Έπρεπε να είμαι ικανοποιημένος με την κατάστασή μου
He wanted to make it perfect	Ήθελε να το κάνει τέλειο
I knocked, but I still have not answered	Χτύπησα, αλλά ακόμα δεν έχω απαντήσει
I am available at any time	Είμαι διαθέσιμος ανά πάσα στιγμή
I can take care of you and the boys	Μπορώ να φροντίσω και εσένα και τα αγόρια
I also remember the bathroom	Θυμάμαι και το μπάνιο
I passed her but stopped a few steps later	Την προσπέρασα αλλά σταμάτησα μερικά βήματα αργότερα
I will not keep you in this	Δεν θα σε κρατήσω σε αυτό
I looked up to see her eyes closed	Σήκωσα μια ματιά για να δω τα μάτια της κλειστά
I shout with a smile and a nod	Φωνάζω με ένα χαμόγελο και ένα νεύμα
I would read the book if there was a book	Θα διάβαζα το βιβλίο αν υπήρχε βιβλίο
This is a particular risk for adolescent men	Αυτός είναι ένας ιδιαίτερος κίνδυνος για τους έφηβους άνδρες
I was a little disappointed	Απογοητεύτηκα λίγο
I would be happy with half their success	Θα ήμουν χαρούμενος με τη μισή επιτυχία τους
I think it comes from being short	Νομίζω ότι προέρχεται από το να είναι σύντομο
I will be your master now	Θα είμαι ο κύριος σου τώρα
I'm not very fertile	Δεν είμαι πολύ γόνιμη
Neighbors did not call the police	Δεν κάλεσα την αστυνομία οι γείτονες
I think he is the head of a secret company	Πιστεύω ότι είναι ο επικεφαλής μιας μυστικής εταιρείας
I will slaughter you	θα σε σφάξω
I could not remember what it was	Δεν μπορούσα να θυμηθώ τι ήταν
I will stay in history	Θα μείνω στην ιστορία
I'm not here as your guardian	Δεν είμαι εδώ ως φύλακάς σου
I really have to brush his teeth	Πρέπει πραγματικά να του βουρτσίσω τα δόντια
I made a huge mistake	Έκανα τεράστιο λάθος
I did not know she was his girlfriend	Δεν ήξερα ότι ήταν το κορίτσι του
I recognized the spell	Αναγνώρισα το ξόρκι
Safe landing is guaranteed	Η ασφαλής προσγείωση είναι εξασφαλισμένη
I could not even try to fool myself	Δεν μπορούσα καν να προσπαθήσω να κοροϊδεύω τον εαυτό μου
I did not trust my new sister one hundred percent	Δεν εμπιστευόμουν εκατό τοις εκατό τη νέα μου αδερφή
I will listen and accept what you say	Θα ακούσω και θα δεχτώ ότι πεις
A father takes care of his children	Ένας πατέρας φροντίζει τα παιδιά του
I did it for a long time	Το έκανα για πολύ καιρό
I recognized them from the covers	Τους αναγνώρισα από τα εξώφυλλα
I have something very important to do	Έχω κάτι πολύ σημαντικό να κάνω
I put them in the middle of the table	Τα έβαλα στη μέση του τραπεζιού
I may have thought of that	Μπορεί να το είχα σκεφτεί
I just was not talking to anyone	Απλώς δεν μιλούσα σε κανέναν
I guess it's a lot of stress	Υποθέτω ότι είναι πολύ άγχος
I know why he left you	Ξέρω γιατί σε άφησε
Oh the things he told them	Ω τα πράγματα που τους είπε
I get off topic again	Ξεφεύγω πάλι από το θέμα
I hardly studied for this test	Δεν σπούδασα σχεδόν για αυτό το τεστ
I can not do it tonight	Δεν μπορώ να το κάνω απόψε τώρα
I just had to calm down	Απλώς έπρεπε να ηρεμήσω
I do not read on the beach	Δεν διαβάζω στην παραλία
I studied the design under my feet	Μελέτησα το σχέδιο κάτω από τα πόδια μου
I let my mind wander	Άφησα το μυαλό μου να περιπλανηθεί
I feel calm and serenity	Νιώθω την ηρεμία και τη γαλήνη
I can give you a not so good example	Μπορώ να σας δώσω ένα όχι και τόσο καλό παράδειγμα
It is always combined with the second person	Συνδυάζεται πάντα με το δεύτερο πρόσωπο
I guess this is the place	Υποθέτω ότι αυτό είναι το μέρος
I tried to follow in his footsteps	Προσπάθησα να ακολουθήσω τα βήματά του
I would not take a penny	Δεν θα έπαιρνα δεκάρα
We opened the tomb and went inside	Ανοίξαμε τον τάφο και μπήκαμε μέσα
I was kind of scared of it	Κάπως το φοβόμουν
I love change and being free to move	Λατρεύω την αλλαγή και το να είμαι ελεύθερος να κινούμαι
I just asked a simple question	Έκανα μόνο μια απλή ερώτηση
A confused frown appeared	Εμφανίστηκε ένα μπερδεμένο συνοφρύωμα
I walked on, still happy but sometimes confused	Προχώρησα, ακόμα χαρούμενος αλλά μερικές φορές μπερδεμένος
I can experience freedom, now	Μπορώ να βιώσω την ελευθερία, τώρα
I was the only disabled artist there	Ήμουν ο μόνος ανάπηρος καλλιτέχνης εκεί
He just says things and then leaves	Απλώς λέει πράγματα και μετά φεύγει
I called my telephone company and asked for a discount	Κάλεσα την τηλεφωνική μου εταιρεία και ζήτησα έκπτωση
I knew he would be worried sick by now	Ήξερα ότι θα ανησυχούσε άρρωστος μέχρι τώρα
Few came out of nowhere like this new company	Λίγοι βγήκαν από το πουθενά σαν αυτή τη νέα εταιρεία
I see it that way	Το βλέπω έτσι
I smile sweetly, feeling shocked by the events	Χαμογελάω γλυκά, νιώθοντας ο ίδιος συγκλονισμένος από τα γεγονότα
I can not see this energy	Δεν μπορώ να δω αυτή την ενέργεια
I have fifty dollars	Έχω πενήντα δολάρια
I expected tonight to go very differently	Περίμενα απόψε να πάει πολύ διαφορετικά
I want to catch you	Θέλω να σε προλάβω
I was always with you inside	Πάντα ήμουν μαζί σου μέσα
I would never have imagined it	Δεν θα το φανταζόμουν ποτέ
A second later he returned to the door	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα επέστρεψε προς την πόρτα
The officers used the long journey to train the men	Οι αξιωματικοί χρησιμοποίησαν το μακρύ ταξίδι για να εκπαιδεύσουν τους άνδρες
I was not even sure what comfort was anymore	Δεν ήμουν καν σίγουρος τι ήταν πια η άνεση
I'm glad to see your post	Χαίρομαι πολύ που βλέπω την ανάρτησή σου
I wanted it all to end	Ήθελα να τελειώσει όλο αυτό
I have already said too much	Είπα ήδη πάρα πολλά
I have only seen it twice	Το έχω δει μόνο δύο φορές
I could look at it	Θα μπορούσα να το κοιτάξω
I pass them and nothing	τα προσπερναω και τιποτα
I thought it was just a plan	Νόμιζα ότι ήταν απλώς ένα σχέδιο
I fully expect to be at the wedding	Περιμένω πλήρως να είμαι στο γάμο
I just hope she touches him a little	Ελπίζω μόνο να τον αγγίξει κάπως
I do not know the circumstances that led to my death	Δεν γνωρίζω τις συνθήκες που οδήγησαν στον θάνατό μου
I received glances from the people at the next kiosk	Έλαβα βλέμματα από τους ανθρώπους στο διπλανό περίπτερο
I played golf with his father just last week	Έπαιξα γκολφ με τον πατέρα του μόλις την περασμένη εβδομάδα
I think it would completely change the experience	Νομίζω ότι θα άλλαζε εντελώς την εμπειρία
There were only two divisions in immediate reserve	Υπήρχαν μόνο δύο μεραρχίες σε άμεση εφεδρεία
I saw him holding it in front of him	Τον είδα να το κρατάει μπροστά του
I realized that this was not the case with mine	Διαπίστωσα ότι αυτό δεν ήταν έτσι στη δική μου
I think you drank too much wine	Νομίζω ότι έχεις πιει πάρα πολύ κρασί
I already had her heart	Είχα ήδη την καρδιά της
I could knock out the guy	Θα μπορούσα να κάνω νοκ άουτ τον τύπο
I even had my own territory to defend	Είχα ακόμη και το δικό μου έδαφος να υπερασπιστώ
I guess it was good	Υποθέτω ότι ήταν καλή
I wondered what was in store for us	Αναρωτήθηκα τι μας επιφύλασσε
I just did not have many opportunities to have fun	Απλώς δεν είχα πολλές ευκαιρίες να διασκεδάσω
I fought and fought, but without success	Αγωνίστηκα και πάλεψα, αλλά χωρίς επιτυχία
The Ambassador had done recently	Ο Πρέσβης είχε κάνει πρόσφατα
A slow, distributed attack could fall under the radar	Μια αργή, κατανεμημένη επίθεση θα μπορούσε να πέσει κάτω από το ραντάρ
Writing and recording are in progress again	Η συγγραφή και η ηχογράφηση είναι ξανά σε εξέλιξη
I have not moved an inch	Δεν έχω κουνηθεί ούτε εκατοστό
I could not sleep all night	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ όλη τη νύχτα
I did not stay long to sleep though	Δεν έμεινα πολύ για ύπνο όμως
I just know his works	Απλώς γνωρίζω τα έργα του
I smell the brick of the surrounding buildings	Μυρίζω το τούβλο των γύρω κτιρίων
I never confiscated them or anything	Ποτέ δεν τους έκανα κατάσχεση ή τίποτα
I hear them moving furniture	Τους ακούω να κυκλοφορούν έπιπλα
I would rather not tell them in public	Θα προτιμούσα να μην τους το πω δημόσια
I really can not give a better answer	Πραγματικά δεν μπορώ να δώσω καλύτερη απάντηση
I feel very comfortable living here	Νιώθω πολύ άνετα που ζω εδώ
I was the next in a long line of hunters	Ήμουν ο επόμενος σε μια μακρά σειρά κυνηγών
I was not even polite to him	Δεν ήμουν καν ευγενικός μαζί του
I believe that the general composition is superior	Πιστεύω ότι η γενική σύνθεση είναι ανώτερη
I did not care if his legs were double	Δεν με ένοιαζε αν τα πόδια του ήταν διπλάσια
I declare the duty to be equal	Δηλώνω το καθήκον να είμαι ίσος
One hand touched his shoulder	Ένα χέρι άγγιξε τον ώμο του
I saw you step on the water	Σε είδα να πατάς στο νερό
I was serious about my marriage	Ήμουν σοβαρά για τον γάμο μου
I got my sandwich in my room	Πήρα το σάντουιτς μου στο δωμάτιό μου
I want to talk, but my throat is tight	Θέλω να μιλήσω, αλλά ο λαιμός μου είναι σφιγμένος
A jack assembly is provided to lift a load	Παρέχεται ένα συγκρότημα γρύλου για την ανύψωση ενός φορτίου
I could not stand another round of it	Δεν άντεξα άλλον έναν γύρο από αυτό
I can hear the light show already starting outside	Μπορώ να ακούσω το σόου φωτός που ξεκινά ήδη έξω
I suspect it is not	Υποψιάζομαι ότι δεν είναι
This results in the destruction of cells and tissues	Αυτό έχει ως αποτέλεσμα την καταστροφή των κυττάρων και των ιστών
I needed meat and bread	Χρειαζόμουν κρέας και ψωμί
I would not even know where to start doing it	Δεν θα ήξερα καν από πού να αρχίσω να το κάνω
I start talking, confessing	Αρχίζω να μιλάω, να ομολογώ
I decided to get to this area if possible	Αποφάσισα να φτάσω σε αυτήν την περιοχή αν είναι δυνατόν
I have no desire to make this uncomfortable for anyone	Δεν έχω καμία επιθυμία να το κάνω αυτό άβολο για κανέναν
I have maintenance sex once a month as usual	Κάνω σεξ συντήρησης μία φορά το μήνα ως συνήθως
I have been coming here for years	Έρχομαι εδώ εδώ και χρόνια
I shook my head at the lads	Κούνησα το κεφάλι μου στα παλικάρια
I sit alone in the kitchen	Κάθομαι μόνος μου στην κουζίνα
A black and white adult woman	Μια γυναίκα ασπρόμαυρη ενήλικας
I need someone to find the real killer	Χρειάζομαι κάποιον να βρει τον πραγματικό δολοφόνο
Agree, it is very important	Συμφωνώ, είναι πολύ σημαντικό
I will follow you	Θα σας το ακολουθήσω
Recently I am trying to adjust my attitude	Πρόσφατα προσπαθώ να προσαρμόσω τη στάση μου
I put on a lid and said goodbye	Τοποθέτησα ένα καπάκι και το είπα καλό
I look at the ring shining on her finger	Κοιτάζω το δαχτυλίδι που γυαλίζει στο δάχτυλό της
I certainly did not remember moments of arrest	Σίγουρα δεν θυμόμουν στιγμές σύλληψης
I did not think it was simple	Δεν πίστευα ότι ήταν απλά
I was sure of it	Ήμουν σίγουρος για αυτό
I tried to talk to you	Προσπάθησα να σου μιλήσω
I had to keep pushing her away, though	Έπρεπε να συνεχίσω να την σπρώχνω μακριά, όμως
One thing is true, and therefore trustworthy	Ένα πράγμα είναι αληθινό, και επομένως άξιο εμπιστοσύνης
A small urgent ring	Ένα μικρό επείγον κουδούνισμα
I would treat her with respect	Θα της αντιμετώπιζα με σεβασμό
I can not explain it, but you can not just leave	Δεν μπορώ να το εξηγήσω, αλλά δεν μπορείς απλά να φύγεις
I can not handle too much art at once	Δεν μπορώ να χειριστώ πάρα πολλή τέχνη ταυτόχρονα
I did not ask how he got it	Δεν ρώτησα πώς το πήρε
I can go out alone	Μπορώ να βγω μόνος μου
I just need someone to help me with that	Απλώς χρειάζομαι κάποιον να με βοηθήσει σε αυτό
Historians disagree on this number	Οι ιστορικοί διαφωνούν σχετικά με αυτόν τον αριθμό
Her blood is very similar to mine	Το αίμα της μοιάζει πολύ με το δικό μου
I should be able to understand all things by now	Θα πρέπει να μπορώ να καταλάβω όλα τα πράγματα μέχρι τώρα
I will call you by morning	Θα σε πάρω τηλέφωνο μέχρι το πρωί
I have to think about that	Θα πρέπει να το σκεφτώ αυτό
I owe you that you saved me	Σου είμαι υπόχρεος που με έσωσες
I have never tried it and I was thinking about it	Δεν το έχω δοκιμάσει ποτέ και το σκεφτόμουν
I will post it in utility here shortly	Θα το δημοσιεύσω σε utility εδώ σε λίγο
I want to know what will happen to him next	Θέλω να μάθω τι θα γίνει μετά μαζί του
I made it in my mind	Τον έφτιαξα στο μυαλό μου
I just hoped they remembered everything	Απλώς ήλπιζα ότι τα θυμόσουν όλα
I will always be proud of you	Θα είμαι πάντα περήφανος για σένα
An image formed in her mind	Μια εικόνα σχηματίστηκε στο μυαλό της
A little while later, he returned with a handful of leaves	Λίγη ώρα αργότερα, επέστρεψε με μια χούφτα φύλλα
I thought it was not very nice	Νόμιζα ότι δεν ήταν πολύ ωραίο
I only ask for it as a mother	Το ζητάω μόνο ως μητέρα
I heard a crash as the front door opened	Άκουσα ένα τρακάρισμα καθώς άνοιξε η μπροστινή πόρτα
I think this is pretty stupid	Νομίζω ότι αυτό είναι αρκετά ηλίθιο
I was lost again	Είχα ξαναγίνει χαμένος
I prayed about the schedule and arranging things accordingly	Προσευχήθηκα σχετικά με το χρονοδιάγραμμα και τη ρύθμιση των πραγμάτων ανάλογα
I went out silently next to her	Βγήκα σιωπηλά δίπλα της
I tried all possible combinations but again without luck	Δοκίμασα όλους τους δυνατούς συνδυασμούς αλλά και πάλι χωρίς τύχη
I can not finish my sentence	Δεν μπορώ να ολοκληρώσω τη φράση μου
I can do it and get ready to start work right away	Μπορώ να το κάνω και έτοιμος να ξεκινήσω τη δουλειά αμέσως
Only males have horns	Μόνο τα αρσενικά έχουν κέρατα
I headed behind him, keeping my distance	Κατευθύνθηκα πίσω του, κρατώντας αποστάσεις
A little while later, he pulled his hand back	Λίγη ώρα αργότερα, τράβηξε το χέρι του πίσω
A man he wanted to know more about	Ένας άντρας για τον οποίο ήθελε να μάθει περισσότερα
I just kept postponing it	Απλώς συνέχισα να τον αναβάλλω
The critical response to the film was mixed	Η κριτική απάντηση στην ταινία ήταν ανάμεικτη
I told her she had to have surgery	Της είπα ότι πρέπει να κάνει το χειρουργείο
I asked what he would drink	Ρώτησα τι θα έπινε
I already like this girl	Μου αρέσει ήδη αυτό το κορίτσι
I talked to two friends today about this	Μίλησα με δύο φίλους σήμερα γι' αυτό
I will try to track your progress through this source	Θα προσπαθήσω να παρακολουθήσω την πρόοδό σας μέσω αυτής της πηγής
I was absolutely happy	Ήμουν απόλυτα χαρούμενος
I followed him here	Τον ακολούθησα εδώ
I could not change her mind	Δεν μπορούσα να της αλλάξω γνώμη
I would never need it again	Δεν θα το χρειαζόμουν ποτέ ξανά
I wanted to enter the world of competition	Ήθελα να μπω στον κόσμο του ανταγωνισμού
I did not want this woman to die	Δεν ήθελα να πεθάνει αυτή η γυναίκα
I put a heavy bolt right through the fire	Έβαλα ένα βαρύ μπουλόνι ακριβώς μέσα από τη φωτιά
I wanted to be closer to people	Ήθελα να είμαι πιο κοντά στους ανθρώπους
I have never broken up with anyone	Δεν έχω χωρίσει ποτέ με κανέναν
A leader of your people	Ένας ηγέτης του λαού σας
I was not much younger than you	Δεν ήμουν πολύ νεότερος από σένα
I thought it would help	Νόμιζα ότι θα σε βοηθούσε
I will never forget the smell of my village	Δεν θα ξεχάσω ποτέ τη μυρωδιά του χωριού μου
I opened my eyes wide, hoping he would accept the suggestion	Άνοιξα διάπλατα τα μάτια μου, ελπίζοντας ότι θα δεχόταν την υπόδειξη
A projector displays the images	Μια συσκευή προβολής εμφανίζει τις εικόνες
I met all kinds of people on the Internet	Γνώρισα όλων των ειδών τους ανθρώπους στο Διαδίκτυο
I just can not do anything about it	Απλώς δεν μπορώ να κάνω τίποτα γι' αυτό
I see it the way they treat you now	Το βλέπω με τον τρόπο που σου φέρονται τώρα
I was full of anxiety and angry with everyone	Ήμουν γεμάτος ανησυχία και θυμωμένος με όλους
I felt guilty somehow	Ένιωθα ένοχος κατά κάποιον τρόπο
I am all you will need	Είμαι το μόνο που θα χρειαστείς
I would call the gods cruel	Θα αποκαλούσα τους θεούς σκληρούς
I have heard them talk	Τους έχω ακούσει να μιλάνε
I included an ideal plan to learn	Συμπεριέλαβα ένα ιδανικό σχέδιο για να μάθω
I think he just never knows what to say	Νομίζω ότι απλά ποτέ δεν ξέρει τι να πει
I bake them every week	Τα ψήνω κάθε εβδομάδα
I have never felt sorry for her before	Δεν τη λυπήθηκα ποτέ πριν
A sweet smell invaded the space	Μια γλυκιά μυρωδιά εισέβαλε στο χώρο
I never told you about your father	Δεν σου είπα ποτέ για τον πατέρα σου
I spread it and hold it on my chest	Το απλώνω και το κρατάω στο στήθος μου
I think your opinion is only yours	Νομίζω ότι η γνώμη σου είναι μόνο δική σου
I just like to think it is	Απλώς μου αρέσει να πιστεύω ότι είναι
I want you to breathe deeply	Θέλω να αναπνεύσεις βαθιά
I make a pneumatic punch pump	Κάνω μια αντλία πνευματικής γροθιάς
A simple mistake is not a scam	Ένα απλό λάθος δεν συνιστά απάτη
I'm thankful that everything was still in there	Είμαι ευγνώμων που όλα ήταν ακόμα εκεί μέσα
I sent the girl to get it	Έστειλα το κορίτσι να το πάρει
Some questions for your old ones	Μερικές ερωτήσεις για τα παλιά σας
I went back to my bed	Γύρισα στο κρεβάτι μου
I can not find a definition of the term	Δεν μπορώ να βρω ορισμό του όρου
I can not believe he did	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το έκανε
I'm so angry sometimes more	Είμαι τόσο θυμωμένος μερικές φορές ακόμα
Five of them reached a state of hurricane	Πέντε από αυτά έφτασαν σε κατάσταση τυφώνα
I thought of a room with collected blood	Σκέφτηκα ένα δωμάτιο με μαζευμένο αίμα
I can find my way light or night	Μπορώ να βρω το δρόμο μου φως ή νύχτα
A true wildlife experience	Μια αληθινή εμπειρία άγριας φύσης
I had never felt such terror before	Δεν είχα νιώσει ποτέ ξανά τέτοιο τρόμο
I honestly can not answer why	Ειλικρινά δεν μπορώ να απαντήσω ούτε γιατί
I know what her reputation is	Ξέρω πώς είναι η φήμη της
They approach me more easily in the morning	Με προσεγγίζουν πιο εύκολα το πρωί
I ordered one, but never attached it	Παρήγγειλα ένα, αλλά δεν το επισύναψα ποτέ
I want to make a great career	Θέλω να κάνω μια σπουδαία καριέρα
Only then can you carry it	Μόνο αυτό μπορείς να το μεταφέρεις μέχρι τώρα
I would stay in the past	Θα έμενα στο παρελθόν
I wondered if he was planning it too	Αναρωτήθηκα αν το σχεδίαζε κι εκείνος
Events are held in the park	Στο πάρκο πραγματοποιούνται εκδηλώσεις
I found them when I left and I could not resist	Τα βρήκα όταν έφυγα και δεν μπορούσα να αντισταθώ
Great effort to write	Μεγάλη προσπάθεια να γράψω
I guess my mind has not yet followed these paths	Υποθέτω ότι το μυαλό μου δεν έχει ακολουθήσει ακόμα αυτά τα μονοπάτια
I felt so vulnerable	Ένιωθα τόσο ευάλωτος
I lost my best friend	Έχασα τον καλύτερό μου φίλο
I have to finish the hunter	Πρέπει να τελειώσω τον κυνηγό
I take responsibility for this	Αναλαμβάνω την ευθύνη για αυτό
Lean runner, he did not play football like most boys	Αδύνατος δρομέας, δεν έπαιζε ποδόσφαιρο όπως τα περισσότερα αγόρια
A naval signal light required their recognition	Ένα φως ναυτικού σήματος απαιτούσε την αναγνώρισή τους
I was a little confused	Ήμουν λίγο μπερδεμένος
I certainly did not live my dream	Σίγουρα δεν ζούσα το όνειρό μου
I felt intense warmth rinsing my whole body	Ένιωσα έντονη ζεστασιά να ξεπλένει όλο μου το σώμα
I have to correct this mistake	Πρέπει να διορθώσω αυτό το λάθος
A flame that went down something that looked like stairs	Μια φλόγα που κατέβαινε κάτι που έμοιαζε με σκαλοπάτια
I should be home in bed by now	Θα πρέπει να είμαι σπίτι στο κρεβάτι μέχρι τώρα
I think you will find it more interesting	Νομίζω ότι θα το βρείτε πιο ενδιαφέρον
I was a physical mess	Ήμουν ένα σωματικό χάος
I'm a little embarrassed	Νιώθω ελαφρώς αμήχανα
A guide got up to take care of the beasts	Ένας οδηγός σηκώθηκε για να περιποιηθεί τα θηρία
They saw him pull a blanket over him	Τον είδαν να τραβάει μια κουβέρτα πάνω του
I will meet you back here in the cave	Θα σε συναντήσω πίσω εδώ στη σπηλιά
I owe you both a thank you and an apology	Σας οφείλω και ένα ευχαριστώ και μια συγγνώμη
I bit the ball and signed up for personal lessons	Δάγκωσα τη σφαίρα και γράφτηκα για προσωπικά μαθήματα
I did not always listen to them though	Δεν τους άκουγα πάντα όμως
I have cases to watch south	Έχω υποθέσεις να παρακολουθήσω νότια
I give him a half smile and his hang label	Του δίνω ένα μισό χαμόγελο και την ταμπέλα του hang
I did not dare to deny him	Δεν τόλμησα να του αρνηθώ
I love my little town	Λατρεύω τη μικρή μου πόλη
I have never been happier to see this room	Ποτέ δεν ήμουν πιο χαρούμενος που είδα αυτό το δωμάτιο
I can not bear to see her like that	Δεν αντέχω να τη βλέπω έτσι
I could tell he loved her	Μπορούσα να πω ότι την αγαπούσε
I did not think you would use the images for anything	Δεν πίστευα ότι θα χρησιμοποιούσες τις εικόνες για τίποτα
I am in a similar situation	Είμαι σε παρόμοια κατάσταση
I told you, they are very evocative	Σου είπα, είναι πολύ υποβλητικά
I wanted the adventure but it was the adventure that found me	Ήθελα την περιπέτεια αλλά ήταν η περιπέτεια που με βρήκε
I did not want to have this image	Δεν ήθελα να έχει αυτή την εικόνα
I have been blessed with a wonderful family and friends	Έχω ευλογηθεί με μια υπέροχη οικογένεια και φίλους
I was not in the mood to answer many questions	Δεν είχα καμία διάθεση να απαντήσω σε πολλές ερωτήσεις
I wondered how it was, it must hurt	Αναρωτήθηκα πώς ήταν αυτό, πρέπει να πονάει
I have to sell this house	Πρέπει να πουλήσω αυτό το σπίτι
I refused to forgive him	Αρνήθηκα να τον συγχωρήσω
I liked the quiet and being so close to nature	Μου άρεσε η ησυχία και το να είμαι τόσο κοντά στη φύση
I thought the notes were a joke	Νόμιζα ότι οι σημειώσεις ήταν ένα αστείο
I had not called her for days	Δεν της είχα τηλεφωνήσει εδώ και μέρες
I tried to make him understand	Προσπάθησα να τον κάνω να καταλάβει
A figure was approaching a short distance	Μια φιγούρα πλησίαζε σε μικρή απόσταση
I know you have never worn a ring before	Ξέρω ότι δεν φορούσες ποτέ δαχτυλίδι πριν
I approached a reformist money class	Πλησίασα σε μια μεταρρυθμιστική τάξη χρημάτων
I made a terrible mistake	Έκανα ένα τρομερό λάθος
I look for a long time	Κοιτάζω για πολλή στιγμή
I have no roots here	Δεν έχω ρίζες εδώ
I have never been here before you see	Δεν έχω πάει ποτέ εδώ πριν δείτε
Probably not reading here	Μάλλον δεν διαβάζει εδώ
I wish you a constant speed of recovery	Σας εύχομαι συνεχή ταχύτητα ανάκαμψης
I can not say anything in this storm	Δεν μπορώ να πω τίποτα σε αυτήν την καταιγίδα
I like to write even though I have never published or sold anything	Μου αρέσει να γράφω αν και ποτέ δεν δημοσίευσα ή πούλησα τίποτα
He was overwhelmed with determination	Τον κυρίευσε μια αποφασιστικότητα
I heard about your accident	Άκουσα για το ατύχημα σου
I should not have been out here with him	Δεν έπρεπε να είμαι εδώ έξω μαζί του
I will guide you there	Θα σε καθοδηγήσω εκεί
I have not seen her for two days	Δεν την έχω δει δύο μέρες
I remembered everything you told me	Θυμήθηκα όλα όσα μου είπες
I started counting again	Άρχισα να μετράω ξανά
I could not, however, he never showed his face again	Δεν μπορούσα πάντως, δεν έδειξε ποτέ ξανά το πρόσωπό του
We were probably fools	Μάλλον ήμασταν ανόητοι
In the end I had not lost so much	Τελικά δεν είχα χάσει τόσα πολλά
I can not lose my family	Δεν μπορώ να χάσω την οικογένειά μου
I can do it with the push of a button	Μπορώ να το κάνω με το πάτημα ενός κουμπιού
I am constantly surprised easily	Ξαφνιάζομαι συνεχώς εύκολα
They expressed their confidence to varying degrees	Εξέφρασαν την εμπιστοσύνη τους σε διάφορους βαθμούς
I found this script here	Βρήκα αυτό το σενάριο εδώ
I do not have a will yet, no sense	Δεν έχω ακόμη θέληση, κανένα νόημα
I can not explain it baby	Δεν μπορώ να το εξηγήσω μωρό μου
I deserved what happened to me	Μου άξιζε αυτό που μου συνέβη
A friend of mine lost all his children	Ένας φίλος μου έχασε όλα του τα παιδιά
I wish there was a better result	Μακάρι να υπήρχε καλύτερο αποτέλεσμα
I can not take it out yet	Δεν μπορώ να τον βγάλω ακόμα
I can not deny you your father	Δεν μπορώ να σου αρνηθώ τον πατέρα σου
I did not bother to write about it	Δεν μπήκα στον κόπο να γράψω γι' αυτό
He plays the game hard	Παίζει το παιχνίδι σκληρά
I smile from the inside, but I frown on the outside	Χαμογελώ από μέσα, αλλά συνοφρυώνομαι εξωτερικά
I can never know enough about fishing	Δεν μπορώ ποτέ να μάθω αρκετά για το ψάρεμα
I can not imagine that it is beyond your power	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι είναι πέρα ​​από τις δυνάμεις σου
I was really upset	Ήμουν πραγματικά αναστατωμένος
I did not know how to end this thought	Δεν ήξερα πώς να τελειώσω αυτή τη σκέψη
I'm just upset at the thought of leaving	Απλώς στενοχωριέμαι στη σκέψη να φύγεις
I miss football and I want to build fitness	Μου λείπει το ποδόσφαιρο και θέλω να χτίσω φυσική κατάσταση
I looked at her carefully, studying her beautiful, delicate features	Την κοίταξα προσεκτικά, μελετώντας τα όμορφα, λεπτά χαρακτηριστικά της
I shake it and smile at him	Το τινάζω και του χαμογελάω
I looked at him on the roof of his car	Τον κοίταξα στην οροφή του αυτοκινήτου του
I dropped a glass and softened it	Έριξα ένα ποτήρι και το ήπια
One glass of water was in the other	Ένα ποτήρι νερό ήταν στο άλλο του
I jumped and ran towards him, excited to see him	Πήδηξα και έτρεξα προς το μέρος, ενθουσιασμένος που τον είδα
I asked her if she really had snakes on her fingers	Τη ρώτησα αν όντως είχε φίδια για δάχτυλα
I think it looks better now than in antiquity	Νομίζω ότι φαίνεται καλύτερα τώρα από ό,τι στην αρχαιότητα
I was so proud to have her in my life	Ήμουν τόσο περήφανος που την είχα στη ζωή μου
I could see them in another car	Μπορούσα να τους δω σε άλλο αυτοκίνητο
A room full of weapons and without a guard	Ένα δωμάτιο γεμάτο όπλα και χωρίς φύλακα
I wanted my eyes to water with haste	Ήθελα να δακρύσουν τα μάτια μου από τη βιασύνη
I did not think of anything	Δεν το σκέφτηκα τίποτα
I was just keeping things away	Απλώς κρατούσα τα πράγματα μακριά
I grow them there so that people can eat them later	Τα καλλιεργώ εκεί για να τα φάει ο κόσμος αργότερα
I had the idea to do medical research one day	Είχα την ιδέα να κάνω κάποια μέρα ιατρική έρευνα
Italian military intelligence has also been briefed on the talks	Οι ιταλικές στρατιωτικές πληροφορίες ενημερώθηκαν επίσης για τις συνομιλίες
I want to know who killed him and why	Θέλω να μάθω ποιος τον σκότωσε και γιατί
I look at her movements, her beauty	Κοιτάζω τις κινήσεις της, την ομορφιά της
I confessed my feelings for you	Εξομολογήθηκα τα συναισθήματά μου για σένα
I did not take time to put on my jacket	Δεν πήρα χρόνο να βάλω το σακάκι μου
I can not go down anywhere else	Δεν μπορώ να κατέβω πουθενά αλλού
I often came forward until the fall without looking back	Συχνά έμπαινα μπροστά μέχρι το φθινόπωρο χωρίς να κοιτάξω πίσω
I look forward to eating something else	Ανυπομονώ να φάω κάτι άλλο
I never really understood	Ποτέ δεν κατάλαβα πραγματικά
I confirmed my suspicions with him when he woke up	Επιβεβαίωσα τις υποψίες μου μαζί του όταν ξύπνησε
I work in a cold environment	Δουλεύω σε κρύο περιβάλλον
I can remember pieces	Μπορώ να θυμηθώ κομμάτια
I waited a while	Περίμενα λίγο
Here is a complete company for your protection	Ακολουθεί πλήρης εταιρεία για την προστασία σας
Probably all girls do	Μάλλον όλα τα κορίτσια το κάνουν
I mean, it really wasn't needed	Θέλω να πω, δεν χρειαζόταν πραγματικά
I noticed the stars	Παρατήρησα τα αστέρια
I enjoyed it to the last drop	Το απόλαυσα μέχρι την τελευταία σταγόνα
I did not feel it	Δεν το ένιωθα
I will not fail to protect them again	Δεν θα παραλείψω να τους προστατέψω ξανά
I can not even describe it	Δεν μπορώ καν να το περιγράψω
I'm not sure what he did when we left	Δεν είμαι σίγουρος τι έκανε όταν φύγαμε
I would not dispute that	Δεν θα το αμφισβητούσα αυτό
I could only get vague ideas from the dust of thought	Μπορούσα να πάρω μόνο αόριστες ιδέες από τη σκόνη της σκέψης
I pulled it and held it in front of me	Το τράβηξα και το κράτησα μπροστά μου
I return, surprised by his sudden departure	Γυρίζω, έκπληκτος από την ξαφνική αναχώρησή του
A second woman is standing next to the man	Μια δεύτερη γυναίκα στέκεται δίπλα στον άντρα
I know where to find all kinds	Ξέρω πού να βρω όλα τα είδη
A confidence if you will	Μια αυτοπεποίθηση αν θέλετε
I did not know why he was taking it so hard	Δεν ήξερα γιατί το έπαιρνε τόσο σκληρά
I need people to trust me and support me	Χρειάζομαι ανθρώπους να με εμπιστεύονται και να με υποστηρίζουν
I know how your guys are	Ξέρω πώς είναι οι τύποι σου
I stared at him as he asked me	Τον κοίταξα κατάματα καθώς με ρωτούσε
I did not want the river to be completely monochromatic	Δεν ήθελα το ποτάμι εντελώς μονόχρωμο
I could defend myself	Θα μπορούσα να υπερασπιστώ τον εαυτό μου
I just grew up right, that's all	Απλώς μεγάλωσα σωστά, αυτό είναι όλο
I will definitely order from them again	Σίγουρα θα παραγγείλω ξανά από αυτούς
I think these people are negative about almost everything	Θεωρώ ότι αυτοί οι άνθρωποι είναι αρνητικοί σχεδόν για τα πάντα
I knew the sign well	Ήξερα καλά το σημάδι
Their eyes are dark brown	Τα μάτια τους είναι σκούρα καφέ
I was surprised he had the money	Ήμουν έκπληκτος που είχε τα χρήματα
A child, judging by his pitch	Ένα παιδί, αν κρίνω από το γήπεδο του
A place every girl would want to go	Ένα μέρος που κάθε κορίτσι θα ήθελε να πάει
I tried my best not to fall asleep	Προσπάθησα με κάθε τρόπο να μην με πάρει ο ύπνος
I wiped them on his shirt	Τα σκούπισα στο πουκάμισό του
I did nothing but sit there	Δεν έκανα τίποτα άλλο από το να κάθισα εκεί
A crimson stain spread on her white pants	Ένας κατακόκκινος λεκές απλώθηκε στο λευκό της παντελόνι
I think some of you have been suspicious for a long time	Νομίζω ότι ένα μέρος σας υποπτευόταν από παλιά
I started screaming, but the presence moved, it ran	Άρχισα να ουρλιάζω, αλλά η παρουσία κινήθηκε, έτρεξε
I would not give him false hopes	Δεν θα του έδινα ψεύτικες ελπίδες
I did not have to do anything with it, of course	Δεν χρειάστηκε να κάνω τίποτα με αυτό, φυσικά
I think that would be good for her	Νομίζω ότι αυτό θα ήταν καλό για εκείνη
Your radio has been alerted	Το ραδιόφωνό σας έχει προειδοποιηθεί
I hear her pulling her gun	Την ακούω να τραβάει το όπλο της
The episode was his first screenplay for the series	Το επεισόδιο ήταν το πρώτο του σενάριο για τη σειρά
Waiting for an answer	Περιμένω απάντηση
Suddenly I feel lonely and sad	Ξαφνικά νιώθω μόνος και λυπημένος
I did not really listen	Δεν άκουσα πραγματικά
Our approach was more organic	Η προσέγγισή μας ήταν πιο οργανική
You were trying to care about people	Προσπαθούσες να νοιάζεσαι για τους ανθρώπους
I can relate to it very much	Μπορώ να το σχετιστώ πάρα πολύ
I knew him from another movie, you see	Τον ήξερα από άλλη ταινία, βλέπεις
The book was published two months after his death	Το βιβλίο εκδόθηκε δύο μήνες μετά τον θάνατό του
I brought you some food	Σου έφερα λίγο φαγητό
I give instructions to the driver	Δίνω οδηγίες στον οδηγό
Surprisingly, I did not seem to care	Παραδόξως, φαινόταν να μην με νοιάζει
I went and saw him lying in bed	Πήγα και τον είδα ξαπλωμένο στο κρεβάτι
I shouted, fighting the urge to resist him	Φώναξα, καταπολεμώντας την παρόρμηση να του αντισταθώ
I would die for her without a second thought	Θα πέθαινα για εκείνη χωρίς δεύτερη σκέψη
I had to make myself cry recently	Έπρεπε να κάνω τον εαυτό μου να κλάψω πρόσφατα
Most do not have a family history of the condition	Οι περισσότεροι δεν έχουν οικογενειακό ιστορικό της πάθησης
An old friend of mine called me	Με πήρε τηλέφωνο ένας παλιός μου φίλος
I did not mind if we did something	Δεν με πείραξε, αν κάναμε κάτι
This video was a vision of mine	Αυτό το βίντεο ήταν ένα όραμά μου
I say to hell with them	Λέω στο διάολο μαζί τους
I did not know what career to pursue	Δεν ήξερα τι καριέρα να ακολουθήσω
I would not like to share my husband with anyone	Δεν θα ήθελα να μοιραστώ τον άντρα μου με κανέναν
I locked my gaze on her	Κλείδωσα το βλέμμα μου πάνω της
I wonder if he can hear us	Αναρωτιέμαι αν μπορεί να μας ακούσει
A quick check revealed six bullets in his chambers	Ένας γρήγορος έλεγχος αποκάλυψε έξι σφαίρες στους θαλάμους του
I did not know anything until today	Δεν ήξερα τίποτα μέχρι σήμερα
Neither of them took any action	Κανένας από τους δύο δεν έκανε καμία ενέργεια
A home is not an impulsive market	Ένα σπίτι δεν είναι μια παρορμητική αγορά
I felt like them	Ένιωσα σαν αυτούς
I guess that would be my appreciation for him too	Υποθέτω ότι αυτή θα ήταν και η εκτίμησή μου γι' αυτόν
I think the government needs to do more	Νομίζω ότι η κυβέρνηση πρέπει να κάνει περισσότερα
I just followed in his heels	Ακολούθησα ακριβώς στις φτέρνες του
I have a problem here	εδω εχω ενα προβλημα
It was a period of rapid cultural change	Ήταν μια περίοδος ραγδαίων πολιτισμικών αλλαγών
I heard him enter his security code	Τον άκουσα να εισάγει τον κωδικό ασφαλείας του
I showed up with all the clothes on	Εμφανίστηκα με όλο το ρούχο
I have no idea what her point of view is	Δεν έχω ιδέα ποια είναι η οπτική της
I no longer deal with fears	Δεν ασχολούμαι άλλο με φόβους
I have not slept forever	Δεν έχω κοιμηθεί για πάντα
I made sense to stay still	Έκανα νόημα να μείνω ακίνητος
I guess that's how they got to where they are	Υποθέτω ότι έτσι έφτασαν εκεί που είναι
I understand some of her motives now	Αντιλαμβάνομαι κάποια από τα κίνητρά της τώρα
I do not apologize for that	Δεν απολογούμαι γι' αυτό
I did not mean for all this shit	Δεν εννοούσα για όλα αυτά τα σκατά
I will not lead them	Δεν θα τους οδηγήσω
I went to work early	Πήγα νωρίς στη δουλειά
I have mentioned this once before	Έκανα αναφορά σε αυτό μια φορά στο παρελθόν
I once jumped from a very good plane	Κάποτε πήδηξα από ένα πολύ καλό αεροπλάνο
I was defending him then	Τον υπερασπιζόμουν τότε
I have ordered horses	Έχω παραγγείλει άλογα
I like what you did with it	Μου αρέσει αυτό που έκανες με αυτό
A security team must come out to meet him	Μια ομάδα ασφαλείας πρέπει να βγει να τον συναντήσει
I got the books with her stories	Πήρα τα βιβλία με τις ιστορίες της
The airport also includes a cargo facility	Το αεροδρόμιο περιλαμβάνει επίσης μια εγκατάσταση φορτίου
I do not see any side successful	Δεν βλέπω καμία πλευρά επιτυχημένη
I finally saw the light	Επιτέλους είδα το φως
I did not tell anyone	Δεν το είπα σε κανέναν
I thought it was really special and very nice	Νόμιζα ότι ήταν πραγματικά ξεχωριστό και πολύ ωραίο
I had already baked it like a cake	Είχα ήδη ψηθεί σαν κέικ
I was wondering if anyone here could help	Αναρωτιόμουν αν κάποιος εδώ θα μπορούσε να βοηθήσει
I was here working with you at the time	Ήμουν εδώ και δούλευα μαζί σου εκείνη τη στιγμή
I want you to organize a banquet	Θέλω να οργανώσεις ένα συμπόσιο
I think he felt comfortable with me	Νομίζω ότι ένιωθε άνετα μαζί μου
I did not know her name	Δεν ήξερα το όνομά της
I recall my memory of you with a good memory	Ανακαλώ τη μνήμη μου για σένα με καλή ανάμνηση
I think they wanted to let us know that he is here	Νομίζω ότι ήθελαν να μας ενημερώσουν ότι είναι εδώ
I remember my daughter with love	Θυμάμαι την κόρη μου με αγάπη
I'm surprised he says it to anyone	Είμαι έκπληκτος που το λέει σε κανέναν
I could see much better now	Μπορούσα να δω πολύ καλύτερα τώρα
These bridges were also much easier to repair	Αυτές οι γέφυρες ήταν επίσης πολύ πιο εύκολο να επισκευαστούν
I was the last, as usual	Ήμουν ο τελευταίος, ως συνήθως
It was really a random thing	Ήταν πραγματικά ένα τυχαίο πράγμα
You have to go with your emotions	Πρέπει να πας με τα συναισθήματά σου
I offer three explanations of this perspective	Προσφέρω τρεις εξηγήσεις αυτής της προοπτικής
I look at the sheet of music again	Κοιτάζω ξανά το φύλλο μουσικής
I ran a very good race	Έτρεξα έναν πολύ καλό αγώνα
I did not even realize he was here	Δεν είχα καν συνειδητοποιήσει ότι ήταν εδώ
I have found another way	Έχω βρει άλλο τρόπο
I'm not drowsy at all	Δεν νυστάζω καθόλου
Steam devils are very rare	Οι διάβολοι ατμού είναι πολύ σπάνιοι
I argued that all complex systems are the same	Υποστήριξα ότι όλα τα πολύπλοκα συστήματα είναι ίδια
I can no longer afford it	Δεν μπορώ πια να αντέξω οικονομικά
I was equal to the emergency	Ήμουν ίσος με την έκτακτη ανάγκη
I had to get his attention	Έπρεπε να τραβήξω την προσοχή του
I tried to speak, but there was no sound	Προσπάθησα να μιλήσω, αλλά δεν έβγαινε ήχος
I smiled and tried not to weave too much	Χαμογέλασα και προσπάθησα να μην υφαίνω πολύ
I will do it for charges	Θα το κάνω για χρεώσεις
I did not touch anything other than my cell phone	Δεν άγγιξα τίποτα άλλο εκτός από το κινητό μου
I could not get the friend out	Δεν μπορούσα να βγάλω τον φίλο
I have to stay in the office anyway	Πρέπει να μείνω στο γραφείο ούτως ή άλλως
Some lost souls wander in a foreign place	Μερικές χαμένες ψυχές περιπλανώνται σε ένα ξένο μέρος
The period of the disease is acute	Η περίοδος της ασθένειας είναι οξεία
I did not like the way he behaved	Δεν μου άρεσε ο τρόπος που συμπεριφερόταν
I take care not to push too much	Φροντίζω να μην πιέζω πολύ
An entire sound curtain opened	Μια ολόκληρη αυλαία ήχου άνοιξε
But that was what betrayed him	Αλλά αυτό ήταν που τον πρόδωσε
I remember how happy he was when he saw it	Θυμάμαι πόσο χάρηκε όταν το είδε
I watched him destroy the house, silently	Τον έβλεπα να καταστρέφει το σπίτι, σιωπηλά
A domain is a basic unit for recording a file	Ένας τομέας είναι μια βασική μονάδα εγγραφής ενός αρχείου
A bargain could be made	Θα μπορούσε να γίνει μια διαπραγμάτευση
A healthy, fun and educational free time	Ένας υγιεινός, διασκεδαστικός και εκπαιδευτικός ελεύθερος χρόνος
I look at myself and sigh	Κοιτάζω τον εαυτό μου και αναστενάζω
I immediately began to tremble	Άρχισα να τρέμω αμέσως
I wanted to tell her that everything would be fine	Ήθελα να της πω ότι όλα θα ήταν εντάξει
I'm just having fun with a little girl	Απλώς διασκεδάζω ένα κοριτσάκι
Navy to save them	Ναυτικό για να τους σώσει
I reached the river and ran across the footbridge	Έφτασα στο ποτάμι και πέρασα τρέχοντας την πεζογέφυρα
I should have died on many occasions	Θα έπρεπε να είχα πεθάνει σε πολλές περιπτώσεις
I told you you would not like it out there	Σου είπα ότι δεν θα σου άρεσε εκεί έξω
I can not say otherwise, he sang	Δεν μπορώ να το πω αλλιώς, τραγουδούσε
I would not lie to her	Δεν θα της έλεγα ψέματα
I helped my dad install lights in the garage	Βοήθησα τον μπαμπά μου να εγκαταστήσει φώτα στο γκαράζ
I looked at this precious new life with wonder	Κοίταξα αυτή την πολύτιμη νέα ζωή με απορία
I mean, just the door	Θέλω να πω, μόνο η πόρτα
I only have one bedroom and one bed	Έχω μόνο ένα υπνοδωμάτιο και ένα κρεβάτι
I would also like to leave this sad place	Θα ήθελα να φύγω κι εγώ από αυτό το θλιβερό μέρος
A few days before the race the horse was poisoned	Λίγες μέρες πριν τον αγώνα το άλογο δηλητηριάστηκε
I really left	Πραγματικά έφυγα
I can not bear to run in my place, to go nowhere	Δεν αντέχω να τρέχω στη θέση μου, να μην πάω πουθενά
I will definitely try to use it in my classroom	Σίγουρα θα προσπαθήσω να το χρησιμοποιήσω στην τάξη μου
Many of the animals were shy today and were hiding	Πολλά από τα ζώα ήταν ντροπαλά σήμερα και κρύβονταν
Male and female are similar in appearance	Το αρσενικό και το θηλυκό είναι παρόμοια στην εμφάνιση
I checked my bank account	Έλεγξα τον τραπεζικό λογαριασμό
I do not want to create any problems	Δεν θέλω να δημιουργήσω κανένα πρόβλημα
I went in, smoked a cigarette, bought a beer	Μπήκα μέσα, ήπια ένα κάπνισμα, αγόρασα μια μπύρα
I tried on the red suit, it fit perfectly	Δοκίμασα το κόκκινο κοστούμι, ταίριαζε τέλεια
Others have been sold privately	Άλλα έχουν πουληθεί ιδιωτικά
I go back and tell her that everything is fine	Επιστρέφω και της λέω ότι όλα είναι εντάξει
I had no other expectation than to finish	Δεν είχα καμία άλλη προσδοκία από το να τελειώσω
I could not see the show through it	Δεν μπορούσα να δω την παράσταση μέσα από αυτήν
I hit him on the shoulder	Τον χτύπησα στον ώμο
I looked below, in the dark field	Κοίταξα παρακάτω, στο σκοτεινό χωράφι
I will be back to do more work with her	Θα επιστρέψω για να κάνω περισσότερη δουλειά μαζί της
I really like this belt and everything about it	Μου αρέσει πολύ αυτή η ζώνη και τα πάντα γι' αυτήν
I persuaded him to call you in the morning	Τον έπεισα να σου τηλεφωνήσει το πρωί
I have lived for several years without insurance	Έχω ζήσει αρκετά χρόνια χωρίς ασφάλιση
I will never forget this precious little life	Δεν θα ξεχάσω ποτέ αυτή την πολύτιμη μικρή ζωή
I do not spare her minutes anymore	Δεν της γλιτώνω τα λεπτά πια
So people expected more from her	Έτσι ο κόσμος περίμενε περισσότερα από αυτήν
I did not blame her for her impatient wear	Δεν την κατηγόρησα για την υπομονή της που φορούσε αδύνατα
I'm ready for virtually anything	Είμαι έτοιμος ουσιαστικά για οτιδήποτε
I got up before noon	Σηκώθηκα πριν το μεσημέρι
I'm definitely not a morning person	Σίγουρα δεν είμαι πρωινός άνθρωπος
Vincent leaves in anger	Ο Βίνσεντ φεύγει με θυμό
I lied to both of them	Έχω πει ψέματα και στους δύο
I could do it all day	Θα μπορούσα να το κάνω όλη μέρα
A moment was given for one last armor check	Δόθηκε μια στιγμή για έναν τελευταίο έλεγχο πανοπλίας
A large number of things one or two dollars each	Ένας μεγάλος αριθμός πραγμάτων ένα ή δύο δολάριο το καθένα
A scenario that no one wanted to recognize	Ένα σενάριο που κανείς δεν ήθελε να αναγνωρίσει
I wanted to leave this island	Ήθελα να φύγω από αυτό το νησί
I want my father back	Θέλω πίσω τον πατέρα μου
I usually play it at idle	Συνήθως το παίζω στο ρελαντί
I just live, day by day	Απλώς ζω, μέρα με τη μέρα
I am always very local	Είμαι πάντα πολύ ντόπιος
I gave him permission to call me by my name	Του έδωσα την άδεια να με φωνάζει με το όνομά μου
I knew it would not lead to any good	Ήξερα ότι δεν θα οδηγούσε σε κανένα καλό
I knew exactly what that meant	Ήξερα ακριβώς τι σήμαινε αυτό
I had not even realized that it was getting dark	Δεν είχα καν συνειδητοποιήσει ότι είχε αρχίσει να σκοτεινιάζει
I was so impressed with her heart	Ήμουν τόσο εντυπωσιασμένος με την καρδιά της
I had no one left in the world	Δεν μου είχε μείνει κανένας στον κόσμο
I can not get out of it so late	Δεν μπορώ να ξεφύγω από αυτό τόσο αργά
I have not yet had a missed call	Δεν είχα ακόμα καμία αναπάντητη κλήση
A nice family photo, lively and natural, but nothing special	Μια ωραία οικογενειακή φωτογραφία, ζωντανή και φυσική, αλλά τίποτα το ιδιαίτερο
The new north center became dominant overnight	Το νέο βόρειο κέντρο έγινε κυρίαρχο εν μία νυκτί
I hated having to disappoint him	Μισούσα να πρέπει να τον απογοητεύσω
I wish he had not done that	Μακάρι να μην το είχε κάνει αυτό
I mean land animal, of course	Εννοώ ζώο της ξηράς, φυσικά
I will be safe soon, he told me	Θα είμαι ασφαλής σύντομα, μου είπε
I decided it wasn't good enough	Αποφάσισα ότι δεν ήταν αρκετά καλό
I want you to take this picture of your grave	Θέλω να πάρετε αυτή την εικόνα στον τάφο σας
I only know what people are telling me	Ξέρω μόνο τι μου λέει ο κόσμος
I did it right after and I'm glad about that	Το έκανα αμέσως μετά και χαίρομαι για αυτό
This was the first weakness	Αυτή ήταν η πρώτη αδυναμία
I think my heart stopped too	Νομίζω ότι και η καρδιά μου σταμάτησε
Embrace the elements	Αγκαλιάστε τα στοιχεία
The democratic deficit	Το δημοκρατικό έλλειμμα
I kept my eyes closed and my lips pressed tight	Κράτησα τα μάτια μου κλειστά και τα χείλη πιεσμένα σφιχτά
I was completely surprised	Ξαφνιάστηκα εντελώς
He ran to the spot and helped the injured	Έτρεξε στο σημείο και βοήθησε τους τραυματίες
He was in the middle of chaos	Ήταν στη μέση του χάους
I have to shake your hand	Θα πρέπει να σου σφίξω το χέρι
I can see how much he has disappointed her in the past	Μπορώ να δω πόσο την έχει απογοητεύσει στο παρελθόν
I desperately need a friend, someone to help me	Χρειάζομαι απεγνωσμένα έναν φίλο, κάποιον να με βοηθήσει
I had no idea it hurt so much	Δεν είχα ιδέα ότι πόνεσε τόσο πολύ
A change we have always expected	Μια αλλαγή που πάντα περιμέναμε
I stumble through the rocks towards my tent	Σκοντάφτω μέσα από τα βράχια προς τη σκηνή μου
They stayed there for the rest of their lives	Έμειναν εκεί για το υπόλοιπο της ζωής τους
I did not fight him, at least not immediately	Δεν τον πάλεψα, τουλάχιστον όχι αμέσως
I also learned the name of the doctor	Έμαθα και το όνομα του γιατρού
I never had the chance	Δεν είχα ποτέ την ευκαιρία
Maintain first place for two weeks	Διατήρησε την πρώτη θέση για δύο εβδομάδες
I almost sent a search team	Σχεδόν έστειλα μια ομάδα αναζήτησης
A situation comedy pilot was produced	Παρήχθη ένας πιλότος κωμωδίας καταστάσεων
I looked for my parents, but they were not there	Έψαξα τους γονείς μου, αλλά δεν ήταν εκεί
I wanted to be happy	Ήθελα να είμαι ευτυχισμένη
I thought they were my friends	Νόμιζα ότι ήταν φίλοι μου
I also wanted the alien	Ήθελα κι εγώ τον εξωγήινο
I took the time to feed	Αφιέρωσα χρόνο για να ταΐσω
I was almost sure you would	Ήμουν σχεδόν σίγουρος ότι θα το έκανες
This process is called tolerance	Αυτή η διαδικασία ονομάζεται ανοχή
I thought maybe he was watching for a reaction	Σκέφτηκα ότι ίσως πρόσεχε για αντίδραση
I was listening while you were talking	Άκουγα ενώ μιλούσες
I asked her many times if she was okay	Την ρώτησα πολλές φορές αν ήταν καλά
With that everything seemed to be going well	Με αυτό όλα φαινόταν να βγαίνουν σωστά
I was quite busy with travel	Ήμουν αρκετά απασχολημένος με τα ταξίδια
I went in the wrong direction rather than the right	Πήγα στη λάθος κατεύθυνση παρά στη σωστή
I must congratulate you	Πρέπει να σας συγχαρώ
A few days later, we did this interview	Λίγες μέρες αργότερα, κάναμε αυτή τη συνέντευξη
I pull up the chair and sit down	Τραβάω την καρέκλα και κάθομαι
C felt like his heart was pounding	Ο Γ ένιωσε σαν να σκάσει η καρδιά του
I threw all my energy into my children	Έριξα όλη μου την ενέργεια στα παιδιά μου
However, I was not sleeping	Εγώ πάντως δεν κοιμόμουν
His father was a carpenter from the village	Ο πατέρας του ήταν ξυλουργός από το χωριό
I could still see her beautiful dark eyes	Μπορούσα ακόμα να δω τα υπέροχα σκούρα μάτια της
I have some custom things at home	Έχω μερικά προσαρμοσμένα πράγματα στο σπίτι
I was never better	Δεν ήμουν ποτέ καλύτερος
A fountain was located in front of the building	Μια βρύση βρισκόταν μπροστά στο κτίριο
George and sacrificed a sheep in a ritual	Γιώργο και θυσίασε ένα πρόβατο σε τελετουργικό
I wanted to make him pay	Ήθελα να τον κάνω να πληρώσει
I had no appetite to eat	Δεν είχα όρεξη να φάω
One or two weeks, he had said	Μια ή δύο εβδομάδες, είχε πει
I hope I do not slip on the wet grass	Ελπίζω να μην γλιστρήσω στο βρεγμένο γρασίδι
I protested every time	Διαμαρτυρόμουν κάθε φορά
I was counting it as our ticket from here	Την υπολόγιζα ως το εισιτήριό μας από εδώ
I refuse to be this drunken crying girl	Αρνούμαι να είμαι αυτό το μεθυσμένο κορίτσι που κλαίει
I felt it disappear as it opened	Το ένιωσα να χάνεται καθώς άνοιξε
I had never seen any of them before	Δεν είχα ξαναδεί τίποτα από αυτά
I feel like a teenager	Νιώθω σαν έφηβος
I respected her a lot	Την σεβάστηκα πολύ
A simple graduation announcement does not have to be simple	Μια απλή ανακοίνωση αποφοίτησης δεν χρειάζεται να είναι απλή
I like the lyrics and everything	Μου αρέσει ο στίχος και τα πάντα
I want you to say something	Θέλω να πεις κάτι
I can not do much to relieve their pain	Δεν μπορώ να κάνω πολλά για να ανακουφίσω τον πόνο τους
I know how to pretend to be normal	Ξέρω πώς να προσποιούμαι ότι είμαι φυσιολογικός
I could not help but smile frantically	Δεν μπορούσα παρά να χαμογελάσω ξέφρενα
I am on my way to my destination station	Κάνω πορεία για τον σταθμό προορισμού μου
I thought he would leave then without saying another word	Νόμιζα ότι θα έφευγε τότε χωρίς να πει άλλη λέξη
I nodded and got out of the car	Έγνεψα καταφατικά και κατέβηκα από το αυτοκίνητο
I have no friends coming to play	Δεν έχω φίλους που έρχονται να παίξουν
I would kill her anyway	Θα την σκότωνα πάντως
I could not wait until we were finally together	Δεν μπορούσα να περιμένω μέχρι να είμαστε επιτέλους μαζί
I saw it as a business	Το είδα σαν επιχείρηση
I think about it every day	Την σκέφτομαι κάθε μέρα
It was his fifth title as a top	Ήταν ο πέμπτος τίτλος του ως κορυφαίος
I love these opportunities	Λατρεύω αυτές τις ευκαιρίες
I tried to imagine her face but I could not	Προσπάθησα να φανταστώ το πρόσωπό της αλλά δεν τα κατάφερα
He seemed to have his own mind	Φαινόταν να έχει το δικό του μυαλό
I would not want to be forced to be with someone	Δεν θα ήθελα να με αναγκάζουν να είμαι με κάποιον
I was definitely blaming myself a lot	Σίγουρα κατηγορούσα τον εαυτό μου αρκετά
I deserved everything you said last night	Μου άξιζαν όλα όσα είπες χθες το βράδυ
Two elderly women are watching the bride	Δύο ηλικιωμένες γυναίκες παρακολουθούν τη νύφη
I quickly slipped my hand into his pants	Γλίστρησα γρήγορα το χέρι μου στο παντελόνι του
I may also have been talking on the wall	Μπορεί επίσης να μιλούσα στον τοίχο
I left my brother and followed them	Άφησα τον αδερφό μου και τους ακολούθησα
I put these things here in front of me to hide it	Βάζω αυτά τα πράγματα εδώ μπροστά για να το κρύψω
Please pray the same for him	Παρακαλώ προσευχηθείτε το ίδιο για αυτόν
I think this is a great point	Νομίζω ότι αυτό είναι ένα εξαιρετικό σημείο
I found out from here	Το ανακάλυψα από εδώ
I stood and covered the distance between us	Στάθηκα και κάλυψα την απόσταση μεταξύ μας
I want to love you and make love to you	Θέλω να σε αγαπώ και να σε κάνω έρωτα
I promise you, none of this is planned	Σας υπόσχομαι, τίποτα από αυτά δεν είναι προγραμματισμένο
I will not forget that	Δεν θα το ξεχάσω αυτό
I always point it out	Πάντα το επισημαίνω
A huge smile covered his face	Ένα τεράστιο χαμόγελο σκέπασε το πρόσωπό του
I did not answer and shouted a little more	Δεν απάντησα και φώναξε λίγο ακόμα
I let the storm door close and stepped back	Άφησα την πόρτα της καταιγίδας να κλείσει και οπισθοχώρησα
I was lost in excitement and energy	Χάθηκα στον ενθουσιασμό και την ενέργεια
I do not have anxiety to go fishing again	Δεν έχω άγχος να ξαναπάω για ψάρεμα
I was completely blind	Είχα τυφλωθεί τελείως
Stuart to make their name immortal	Stuart να κάνει το όνομά τους αθάνατο
I could see it, half a square to the left	Το έβλεπα, μισό τετράγωνο αριστερά
I didn't even have to kiss her cheek	Δεν έπρεπε καν να της φιλήσω το μάγουλο
I would sit and wait	Θα καθόμουν και θα περίμενα
I closed my eyes, pressing my lips tightly together	Έκλεισα τα μάτια μου, πιέζοντας τα χείλη μου σφιχτά μεταξύ τους
I'm a success story, but not perfect	Είμαι μια ιστορία επιτυχίας, αλλά όχι τέλεια
I'm interested in seeing the list of codes you mentioned	Ενδιαφέρομαι να δω τη λίστα με τους κωδικούς που αναφέρατε
I can not put my fingers under	Δεν μπορώ να βάλω τα δάχτυλά μου από κάτω
A larger shadow grew on the wall	Μια μεγαλύτερη σκιά φύτρωσε στον τοίχο
I look forward to seeing them in the flesh and bones	Ανυπομονώ να τα δω με σάρκα και οστά
I did not think of further steps	Δεν σκέφτηκα περαιτέρω βήματα
I went out, completely devastated	Βγήκα έξω, εντελώς συντετριμμένος
I hear that his health is not the best	Ακούω ότι η υγεία του δεν είναι και η καλύτερη
I did not discover new laws of physics	Δεν ανακάλυψα νέους νόμους της φυσικής
I was hoping you would become my best man	Ήλπιζα να γίνεις η κουμπάρα μου
I sighed and opened my eyes to look at him	Αναστέναξα και άνοιξα τα μάτια μου να τον κοιτάξω
I was wrong to mention her	Έκανα λάθος που την ανέφερα
I slip in and out of shallow, restless sleep	Παρασύρομαι μέσα και έξω από τον ρηχό, ανήσυχο ύπνο
I know her better than anyone	Την ξέρω καλύτερα από τον καθένα
Some people were back in line	Κάποια άτομα ήταν πίσω στην ουρά
This is a contact or greeting call	Αυτή είναι μια κλήση επαφής ή χαιρετισμού
I lost it for a second	Το έχασα για ένα δευτερόλεπτο
I said a silent prayer and moved	Έκανα μια σιωπηλή προσευχή και κινήθηκα
I just could not imagine it	Απλώς δεν μπορούσα να το φανταστώ
None of us had ever seen anything like it	Κανείς μας δεν είχε δει ποτέ κάτι παρόμοιο
I had no reason to suspect his motives	Δεν είχα κανένα λόγο να υποψιάζομαι τα κίνητρά του
I was pretty much close	Ήμουν λίγο πολύ κοντά
I felt the five dollar bill in my pocket	Ένιωσα το χαρτονόμισμα των πέντε δολαρίων στην τσέπη μου
I was disgusted by all this	Με αηδίασε όλο αυτό
I have not come out for a long time	Δεν το έχω βγει εδώ και καιρό
I had not seen the animal	Δεν είχα δει το ζώο
I do not know, bigger, somehow	Δεν ξέρω, μεγαλύτερο, κατά κάποιο τρόπο
I can understand your miraculous medical experiment	Μπορώ να κατανοήσω το θαυματουργό ιατρικό σου πείραμα
So they called me inside	Έτσι με κάλεσαν μέσα
I look in the light	Κοιτάζω μπροστά στο φως
I really hope that one day we can all be friends	Πραγματικά ελπίζω ότι μια μέρα όλοι θα μπορούμε να είμαστε φίλοι
I was alive, but so much dead inside me	Ήμουν ζωντανός, αλλά τόσο πολύ νεκρός μέσα μου
The wool and its powers	Το μαλλί και οι δυνάμεις του
Eight of them were arrested	Οκτώ από αυτούς συνελήφθησαν
I lift my violin on my chin	Σηκώνω το βιολί μου στο πιγούνι μου
I should have fought harder	Έπρεπε να είχα παλέψει περισσότερο
I will walk with you until then	Θα βαδίσω μαζί σας μέχρι τότε
I have already gone to the cemetery for them	Έχω πάει ήδη στο νεκροταφείο για αυτούς
I had come to hate it	Είχα φτάσει να το μισώ
I received a package by mail	Έλαβα ένα πακέτο με το ταχυδρομείο
Then I stood and nodded to the judge	Στη συνέχεια στάθηκα και έγνεψα στον δικαστή
I showed another man	Έδειξα έναν άλλο άντρα
I would love to have it for lunch	Θα ήθελα πολύ να το έχω για μεσημεριανό γεύμα
I think he hardly knows her at all	Νομίζω ότι δεν τη γνωρίζει σχεδόν καθόλου
Write a description of it	Γράψε μια περιγραφή του
I decided to keep everything to myself, as he instructed me	Αποφάσισα να κρατήσω τα πάντα για μένα, όπως μου έδωσε εντολή
I thought that would look better	Νόμιζα ότι αυτό θα φαινόταν καλύτερα
I started reading it every morning and evening	Άρχισα να το διαβάζω κάθε πρωί και βράδυ
I want a political agenda	Θέλω πολιτική ατζέντα
I could not stay away	Δεν θα μπορούσα να μείνω μακριά
A son in his father's mold	Ένας γιος στο καλούπι του πατέρα του
A car was coming off the road	Ένα αυτοκίνητο έβγαινε από το δρόμο
I have sent the amount to your team	Έχω στείλει το ποσό στην ομάδα σας
I caught it in my mirror	Το έπιασα στον καθρέφτη μου
I still could not wrap my head around it	Ακόμα δεν μπορούσα να τυλίξω το κεφάλι μου γύρω από αυτό
I know my readers would appreciate your work	Γνωρίζω ότι οι αναγνώστες μου θα εκτιμούσαν τη δουλειά σας
I burst out the red door and started going up	Έσκασα την κόκκινη πόρτα και άρχισα να ανεβαίνω
I closed the door and started walking	Έκλεισα την πόρτα και άρχισα να περπατάω
He always needed money	Πάντα είχε ανάγκη από χρήματα
I looked at the ceiling	Κοίταξα το ταβάνι
I really appreciate this post	Εκτιμώ πραγματικά αυτή την ανάρτηση
I still love them both	Ακόμα τους αγαπώ και τους δύο
Both open into the ship's canal	Και τα δύο ανοίγουν στο κανάλι του πλοίου
It is also one of the most historic	Είναι επίσης ένα από τα πιο ιστορικά
I asked her to go to church with me	Της ζήτησα να πάει στην εκκλησία μαζί μου
I find it different	Διαπιστώνω διαφορετικά
I can not get over it	Δεν μπορώ να το προσπεράσω
I have stretched and grown like a human being with him	Έχω τεντωθεί και μεγαλώσει σαν άνθρωπος μαζί του
I'm just a cool person	Είμαι απλά ένας κουλ άνθρωπος
I could go to lunch earlier	Θα μπορούσα να πάω στο μεσημεριανό γεύμα νωρίτερα
I want them to tell me how sorry you are	Θέλω να μου πουν πόσο λυπάσαι
The ban was one such issue	Η απαγόρευση ήταν ένα τέτοιο θέμα
I was going through my things	Περνούσα τα πράγματά μου
I sit on top of mom	Κάθομαι πάνω από τη μαμά
His grandfather had served in many local political offices	Ο παππούς του είχε υπηρετήσει σε πολλά τοπικά πολιτικά γραφεία
It should, of course	Θα έπρεπε, φυσικά
I think it's a better term for that	Νομίζω ότι είναι καλύτερος όρος για αυτό
I can not believe that he put our family in this position	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έβαλε την οικογένειά μας σε αυτή τη θέση
I never got over anything	Δεν ξεπέρασα ποτέ τίποτα
I hired fantastic people and a few wretches	Προσέλαβα φανταστικούς ανθρώπους και λίγους άθλιους
I took a bite and we smiled at each other	Δάγκωσα μια μπουκιά και χαμογελάσαμε ο ένας στον άλλο
I can feel a few drops on my face	Μπορώ να νιώσω μερικές σταγόνες στο πρόσωπό μου
I especially liked having my sewing machine ready	Μου άρεσε ιδιαίτερα να έχω έτοιμη τη ραπτομηχανή μου
I think it's his area	Νομίζω ότι είναι η περιοχή του
A doctor bandaged his wounds	Ένας γιατρός έδενε τις πληγές του
I try it and it opens wide	Το δοκιμάζω και ανοίγει διάπλατα
I will be happy to meet your mother	Θα χαρώ να γνωρίσω τη μητέρα σου
I did not want to think about it much	Δεν ήθελα να το σκεφτώ πολύ
I mentally prepared myself for tonight	Προετοίμασα ψυχικά τον εαυτό μου για απόψε
I had a lot to tidy myself up	Είχα πολλά να τακτοποιήσω τον εαυτό μου
I knew that time would come	Ήξερα ότι θα ερχόταν αυτή η ώρα
I think the difference is intelligence	Νομίζω ότι η διαφορά είναι η ευφυΐα
A fluid boost and ride	Μια ρευστή ώθηση και βόλτα
I stand at the door and watch for a moment	Στέκομαι στην πόρτα και παρατηρώ για μια στιγμή
A smile, sincere and completely different from him	Ένα χαμόγελο, ειλικρινές και εντελώς διαφορετικό από αυτόν
I checked the other two wells in the same way	Έλεγξα τα υπόλοιπα δύο φρεάτια με τον ίδιο τρόπο
Congratulations, my daughter, on this happy occasion	Σε συγχαίρω, κόρη μου, για αυτήν την ευτυχισμένη περίσταση
I have to do it first	Πρέπει να το κάνω πρώτα
I went crazy	Έγινα ξέφρενος
I really needed to learn how to restore his health	Έπρεπε πραγματικά να μάθω πώς να αποκαταστήσω την υγεία του
I want to emphasize this whole word	Θέλω να τονίσω όλη αυτή τη λέξη
I opened the message and drowned in my water	Άνοιξα το μήνυμα και πνίγηκα στο νερό μου
I will find someone when he is suitable for me	Θα βρω κάποιον όταν είναι κατάλληλος για μένα
I really like the support	Μου αρέσει ιδιαίτερα η υποστήριξη
I close my eyes thinking he wants to kiss me	Κλείνω τα μάτια νομίζοντας ότι θέλει να με φιλήσει
I can see your eyes when you mention it	Μπορώ να δω τα μάτια σου όταν την αναφέρεις
A slap in the face was his answer	Ένα χαστούκι στο πρόσωπό μου ήταν η απάντησή του
The attack that followed was a failure	Η επίθεση που ακολούθησε ήταν μια αποτυχία
I want the warmth that this place offers me	Θέλω τη ζεστασιά που μου προσφέρει αυτό το μέρος
I can not keep taking them	Δεν μπορώ να τα παίρνω συνέχεια
I certainly had never done it before	Σίγουρα δεν το είχα κάνει ποτέ πριν
I did it right	Έκανα πως είχε δίκιο
I really did not mind that	Πραγματικά δεν με πείραξε αυτό
I bet you look as hot as ever	Βάζω στοίχημα ότι φαίνεσαι τόσο ζεστός, όπως πάντα
I will not abandon him	Δεν θα τον εγκαταλείψω
I can make men's dreams come true	Μπορώ να κάνω τα όνειρα των ανδρών πραγματικότητα
I wanted to give them a new life	Ήθελα να τους δώσω μια νέα ζωή
I did not even see it coming	Δεν το είδα καν να έρχεται
I thought he was immortal	Νόμιζα ότι ήταν αθάνατος
A political solution must be found in the end	Πρέπει να βρεθεί πολιτική λύση στο τέλος
I had no idea what you would say	Δεν είχα ιδέα τι θα έλεγες
It was, in fact, a military coup	Στην πραγματικότητα ήταν ένα στρατιωτικό πραξικόπημα
I had forgotten to safeguard my dreams	Είχα ξεχάσει να προφυλάξω τα όνειρά μου
I think this kind of event is a great idea	Νομίζω ότι αυτού του είδους οι εκδηλώσεις είναι μια εξαιρετική ιδέα
I did not tell him about my keys	Δεν του είπα για τα κλειδιά μου
I remember coming out the door	Θυμάμαι ότι βγήκα από την πόρτα
I pray he answers	Προσεύχομαι να απαντήσει
I was hoping it would work	Ήλπιζα ότι θα λειτουργούσε
I can not get any satisfaction	Δεν μπορώ να πάρω καμία ικανοποίηση
I always hated when someone did that	Πάντα μισούσα όταν κάποιος το έκανε αυτό
I'm sad too, not for me but for her	Κι εγώ στεναχωριέμαι, όχι για μένα αλλά για εκείνη
I am forever grateful for that	Είμαι για πάντα ευγνώμων για αυτό
Therefore, the management plan is to maintain the dynamic patch	Επομένως, το σχέδιο διαχείρισης είναι η διατήρηση της δυναμικής ενημέρωσης κώδικα
I did not look her in the eyes	Δεν την κοίταξα στα μάτια
I turned down the sale and left the store	Απέρριψα την πώληση και έφυγα από το κατάστημα
I rang the service bell next door and waited	Χτύπησα το κουδούνι της υπηρεσίας δίπλα στην πόρτα και περίμενα
I can hear what the ears can not hear	Μπορώ να ακούσω αυτό που δεν μπορούν να ακούσουν τα αυτιά
I know how things were before	Ξέρω πώς ήταν τα πράγματα πριν
A group of us do it naked	Μια ομάδα από εμάς το κάνουμε γυμνοί
I did not miss the call, he thought in relief	Δεν έχασα την κλήση, σκέφτηκε ανακουφισμένος
I can already feel his heart	Μπορώ να νιώσω ήδη την καρδιά του
I had never been to this area before	Δεν είχα ξαναπάει σε αυτή την περιοχή
I was very upset about something	Στενοχωρήθηκα πολύ για κάποιο θέμα
It was so quiet and fast	Ήταν τόσο ήσυχο και γρήγορο
I knew there was more to life than that	Ήξερα ότι υπήρχε κάτι περισσότερο στη ζωή από αυτό
I like classical music and jazz	Μου αρέσει η κλασική μουσική και η τζαζ
I sit across from her	Κάθομαι απέναντί ​​της
I just wanted it to stay the way it was	Ήθελα απλώς να μείνει όπως ήταν
I was not bitter, just tired	Δεν ήμουν πικραμένος, απλά κουρασμένος
I invited her to this house today	Την προσκάλεσα σε αυτό το σπίτι σήμερα
I just suffered emotionally for a very, very long time	Απλώς υπέφερα συναισθηματικά για πολύ, πολύ καιρό
I would get bad soon	Θα γινόμουν κακός σύντομα
I was holding my breath	Κρατούσα την ανάσα μου
I had to guess that my son was back	Έπρεπε να μαντέψω ότι ο γιος μου επέστρεψε
I found out why on my second date	Έμαθα γιατί στο δεύτερο ραντεβού μου
I really feel very sick	Πραγματικά νιώθω πολύ άρρωστος
I will not rest until he dies	Δεν θα ησυχάσω μέχρι να πεθάνει
Each department is headed by one resident	Κάθε τμήμα διευθύνεται από έναν κάτοικο
A dream world can only be entered through sleep	Ένας κόσμος ονείρων μπορεί να μπει μόνο μέσω του ύπνου
I will ask the girl her purpose and intention	Θα ρωτήσω με την κοπέλα τον σκοπό και την πρόθεσή της
I will not be able to bear this pain again	Δεν θα αντέξω ξανά αυτόν τον πόνο
I hated that feeling	Το μισούσα αυτό το συναίσθημα
I knew he was suffering	Ήξερα ότι υπέφερε
The closing day was celebrated with grandeur and occasion	Η ημέρα λήξης γιορτάστηκε με μεγαλοπρέπεια και περιστάσεις
I suddenly felt cold	Ένιωσα ξαφνικά κρύο
I get up quickly and pull her with me	Σηκώνομαι γρήγορα και την τραβώ μαζί μου
I will not submit my love to it	Δεν θα υποβάλω την αγάπη μου σε αυτό
He knew her from a young age	Την ήξερε από μικρός
I have the combined knowledge and intelligence of all this	Έχω τη συνδυασμένη γνώση και ευφυΐα όλων αυτών
I did not care what anyone thought	Δεν με ένοιαζε τι πίστευε κανείς
I never wanted to work for anyone else	Ποτέ δεν ήθελα να δουλέψω για κανέναν άλλον
I want you to be completely honest	Θέλω να είσαι απόλυτα ειλικρινής
I tried to imagine what that might be like	Προσπάθησα να φανταστώ πώς μπορεί να είναι αυτό
I fought the urge to fight him	Πολέμησα την παρόρμηση να τον πολεμήσω
Each member state has one vote	Κάθε χώρα μέλος έχει μία ψήφο
Several local guides and shops serve the water	Αρκετοί τοπικοί οδηγοί και καταστήματα εξυπηρετούν το νερό
I see the light, but I hear nothing	Βλέπω το φως, αλλά δεν ακούω τίποτα
A matter of intrigue, interest and decisive value	Θέμα ίντριγκας, ενδιαφέροντος και καθοριστικής αξίας
I just miss my baby	Απλώς μου λείπει το μωρό μου
In the bed was a package with a purple bow	Στο κρεβάτι βρισκόταν ένα πακέτο με μωβ φιόγκο
I shook my head, too shocked to speak	Κούνησα το κεφάλι μου, πολύ συγκλονισμένος για να μιλήσω
A third factor is exposure	Ένας τρίτος παράγοντας είναι η έκθεση
I will share them with the students	Θα τα μοιραστώ με τους μαθητές
I hope it does not cause additional damage	Ελπίζω να μην έχει επιπλέον ζημιά
I did not remember fighting	Δεν θυμόμουν να τσακωθώ
I threw the phone on the table	Πέταξα το τηλέφωνο στο τραπέζι
I can no longer live without some contact	Δεν μπορώ να ζήσω πια χωρίς κάποια επαφή
I can not even one minute	Δεν μπορώ ούτε ένα λεπτό
I believe he was the only living relative	Πιστεύω ότι ήταν ο μόνος εν ζωή συγγενής
I must be drunk on some new wine	Πρέπει να είμαι μεθυσμένος από κάποιο νέο κρασί
A little strange, but also nice	Λίγο περίεργο, αλλά και ωραίο
I almost forgot something, something very important	Σχεδόν ξέχασα κάτι, κάτι πολύ σημαντικό
I even talked to her a few times	Της μίλησα μάλιστα μερικές φορές
I would place my order later	Θα έκανα την παραγγελία μου στη συνέχεια
I managed to put the suite into operation	Κατάφερα να βάλω σε λειτουργία τη σουίτα
They had little success	Είχαν μικρή επιτυχία
I doubt he's crazy, rather different	Αμφιβάλλω ότι είναι τρελός, μάλλον διαφορετικός
A long corridor stretched into the darkness in front of him	Ένας μακρύς διάδρομος εκτεινόταν στο σκοτάδι μπροστά του
I did not feel that he was particularly attracted to her	Δεν ένιωσα να την τράβηξε ιδιαίτερα
I waited a year to ask and it was ruined	Περίμενα ένα χρόνο να ρωτήσω και καταστράφηκε
I shake my head a few times to clean it	Κουνάω το κεφάλι μου μερικές φορές για να το καθαρίσω
I would not mind if they did that to me	Δεν θα με πείραζε να μου το κάνουν αυτό
I hear the crying again	ακούω πάλι το κλάμα
I felt very relieved and grateful	Ένιωσα πολύ ανακούφιση και ευγνωμοσύνη
He did this in several ways	Αυτό το έκανε με διάφορους τρόπους
I was very far away in pregnancy	Ήμουν πολύ μακριά στην εγκυμοσύνη
I could not catch her in time	Δεν μπόρεσα να την πιάσω έγκαιρα
I can understand your confusion to some degree	Μπορώ να καταλάβω τη σύγχυσή σου ως ένα βαθμό
I remember thinking it read my mind	Θυμάμαι ότι σκέφτηκα ότι διάβασε το μυαλό μου
I took a breath trying to hold back	Πήρα μια ανάσα προσπαθώντας να συγκρατηθώ
I had not been out for years	Δεν είχα βγει έξω εδώ και χρόνια
A copy of each is attached to the complaint	Αντίγραφο καθενός επισυνάπτεται στην καταγγελία
Then I introduced my partners	Στη συνέχεια παρουσίασα τους συντρόφους μου
I just can not escape	Δεν μπορώ απλά να ξεφύγω
I think it did not happen	Νομίζω ότι δεν έγινε
I got the most pleasure but letting it end	Έλαβα τη μεγαλύτερη απόλαυση όμως αφήνοντάς τον να τελειώσει
I also feel quite lucky	Κι εγώ νιώθω αρκετά τυχερός
Neither of them turned me on	Δεν με άναβαν κανένας από τους δύο
I looked elsewhere and covered my ears	Κοίταξα αλλού και κάλυψα τα αυτιά μου
I'm not a morning guy	δεν είμαι πρωινός τύπος
A smile came to her lips	Ένα χαμόγελο ήρθε στα χείλη της
A table of recent changes can be found here	Ένας πίνακας με τις πρόσφατες αλλαγές μπορείτε να βρείτε εδώ
I will submit your resignation	Θα σας υποβάλω την παραίτησή σας
I ran nice and slow, and only a mile	Έτρεξα ωραία και αργά, και μόνο ένα μίλι
Eventually the portrait was not completed	Τελικά το πορτρέτο δεν ολοκληρώθηκε
I can identify with this man	Μπορώ να ταυτιστώ με αυτόν τον άνθρωπο
I have a gift for each of you	Έχω ένα δώρο για τον καθένα σας
I know what that means for you	Ξέρω τι σημαίνει αυτό για σένα
I could not guess his age	Δεν μπορούσα να μαντέψω στην ηλικία του
I could see the house from afar	Μπορούσα να δω το σπίτι από μακριά
I admired him a lot	Τον θαύμασα πολύ
I did not want to risk not finding a survivor	Δεν ήθελα να ρισκάρω να μην βρω έναν επιζώντα
I understand his appearance	Καταλαβαίνω την εμφάνισή του
I had strict parents	Είχα αυστηρούς γονείς
I just vomited in my mouth	Μόλις έκανα εμετό στο στόμα μου
I tried to apologize	Προσπάθησα να ζητήσω συγγνώμη
That is, he made a mistake in my name	Δηλαδή, έκανε λάθος το όνομά μου
I no longer have to help me close the gates	Δεν έχω πια να με βοηθάει να κλείσω τις πύλες
I started coming in early and leaving late	Άρχισα να μπαίνω νωρίς και να φεύγω αργά
I think it's so epic and weird	Νομίζω ότι είναι τόσο επικά και περίεργα
A small high valley had a wonderful scene	Μια μικρή ψηλή κοιλάδα είχε μια υπέροχη σκηνή
I shivered and turned away	Ανατρίχιασα και γύρισα μακριά
I had nothing to fear	Δεν είχα να φοβηθώ τίποτα
I did not really expect to be successful	Δεν περίμενα πραγματικά να είμαι επιτυχημένος
I missed my true freedom	Μου έλειψε η αληθινή μου ελευθερία
I gently closed the door behind me and approached them	Έκλεισα απαλά την πόρτα πίσω μου και τους πλησίασα
I want you to promise that you will not say anything	Θέλω να υποσχεθείς ότι δεν θα πεις τίποτα
I will kill the demon	Θα σκοτώσω τον δαίμονα
I went over and around them	Πήγα πάνω και γύρω τους
I like this view of the port	Μου αρέσει αυτή η θέα στο λιμάνι
He is a writer in the city for inspiration	Είναι συγγραφέας στην πόλη για έμπνευση
I had to put my feet firmly on the carpet	Έπρεπε να βάλω τα πόδια μου γερά στο χαλί
I had to prove it was not a threat, somehow	Έπρεπε να αποδείξω ότι δεν ήταν απειλή, με κάποιο τρόπο
I tried cold turkey and it just wasn't for me	Δοκίμασα κρύα γαλοπούλα και απλά δεν ήταν για μένα
I was literally crying all day	Κυριολεκτικά έκλαιγα όλη μέρα
I created four different designs	Δημιούργησα τέσσερα διαφορετικά σχέδια
I miss laughing with my sister	Μου λείπει να γελάω με την αδερφή μου
I felt the worst pain in my life	Ένιωσα τον χειρότερο πόνο στη ζωή μου
I think this project has a great chance of success	Νομίζω ότι αυτό το σχέδιο έχει εξαιρετικές πιθανότητες επιτυχίας
I told her it would not work that way	Της είπα ότι δεν θα λειτουργούσε έτσι
I have three daughters and a beautiful wife	Έχω τρεις κόρες και μια όμορφη γυναίκα
I think something is wrong with my face	Νομίζω ότι κάτι δεν πάει καλά με το πρόσωπό μου
I had not thought of doing anything like that	Δεν είχα σκεφτεί τίποτα να κάνω κάτι τέτοιο
A crazy idea of ​​mine, the ultimate human expansion	Μια τρελή ιδέα μου, η απόλυτη ανθρώπινη επέκταση
We were on the streets	Ήμασταν στους δρόμους
Overall a fun episode	Συνολικά ένα διασκεδαστικό επεισόδιο
A horse running loose, that would stop the traffic	Ένα άλογο που τρέχει χαλαρό, που θα σταματούσε την κυκλοφορία
Smith two years later	Σμιθ δύο χρόνια αργότερα
Most students left campus for the weekend	Οι περισσότεροι φοιτητές έφυγαν από την πανεπιστημιούπολη για το Σαββατοκύριακο
I very much doubt it anyway	Πολύ αμφιβάλλω πάντως
I did not mean it as her judgment	Δεν το εννοούσα ως κρίση της
I'm not going to tell you	Δεν πρόκειται να σας πω
I have been waiting for her at home until now	Την περίμενα σπίτι μέχρι τώρα
I love every inch of your body	Λατρεύω κάθε εκατοστό του σώματός σου
I fight the urge to tell her to shut up	Καταπολεμώ την επιθυμία να της πω να σωπάσει
I did not keep the contract	Δεν τηρούσα το συμβόλαιο
I almost got killed by insects	Παραλίγο να σκοτωθώ από έντομα
I get the occasional dark brown comment	Λαμβάνω το περιστασιακό σκούρο καφέ σχόλιο
I stayed with her for a while, helped her settle down	Έμεινα μαζί της για λίγο, τη βοήθησα να τακτοποιηθεί
I have your goal and I come hot	Έχω τον στόχο σου και έρχομαι ζεστός
I had to find a place to crash every night	Έπρεπε να βρω ένα μέρος για να τρακάρω κάθε βράδυ
I am not worthy to live	Δεν είμαι άξιος να ζήσω
I thought it would be an adventure	Νόμιζα ότι θα ήταν μια περιπέτεια
It has a hip quality to it	Έχει μια ποιότητα ισχίου σε αυτό
I could not imagine in his place anymore	Δεν μπορούσα να φανταστώ άλλο στη θέση του
I chose them for a reason	Τους επέλεξα για κάποιο λόγο
I saw only one person, one male	Είδα μόνο ένα άτομο, ένα αρσενικό
I loved hearing about all the different things	Μου άρεσε να ακούω για όλα τα διαφορετικά πράγματα
I refuse your resignation	Αρνούμαι την παραίτησή σου
I did not remember doing anything to hurt him	Δεν θυμόμουν να έκανα κάτι για να το πληγώσω
I had to have faith in our love	Έπρεπε να έχω πίστη στην αγάπη μας
I waited as he started moving towards me	Περίμενα καθώς άρχισε να κινείται προς το μέρος μου
I really liked the tea	Μου άρεσε πολύ το τσάι
It was a learning experience	Ήταν μια μαθησιακή εμπειρία
I got a draw from the cigarette	Έβγαλα μια ισοπαλία από το τσιγάρο
A little baseball	Λίγο μπέιζμπολ
I appreciate you and thank you very much	Σας εκτιμώ και σας ευχαριστώ πολύ
A real mess, still wet and dripping	Ένα πραγματικό χάος, ακόμα υγρό και στάζει
I turned my head and the sun went down	Γύρισα το κεφάλι μου και ο ήλιος μαύρισε
I can never make male friends	Ποτέ δεν μπορώ να κάνω άντρες φίλους
I have to keep my strength	Πρέπει να διατηρήσω τις δυνάμεις μου
I invited him to dinner	Τον κάλεσα για δείπνο
M would have something to say	Ο Μ θα είχε κάτι να πει
A single mournful tear	Ένα μόνο πένθιμο δάκρυ
I did not want to see a civil war	Δεν ήθελα να δω εμφύλιο πόλεμο
A push point if you will	Ένα σημείο ώθησης αν θέλετε
I will not tell anyone though	Δεν θα το πω σε κανέναν όμως
I have to drink paint	Πρέπει να πιω μπογιά
I hardly knew whether to smile or shudder	Δεν ήξερα σχεδόν αν να χαμογελάσω ή να ανατριχιάσω
I just could not believe it was me	Απλώς δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήμουν εγώ
I can help save	Μπορώ να βοηθήσω να σώσω
Few people were still moving on the street	Λίγοι άνθρωποι εξακολουθούσαν να κινούνται στον δρόμο
I just wrapped up my first big dance number	Μόλις τύλιξα το πρώτο μου μεγάλο χορευτικό νούμερο
I can not promise you that sex will be good	Δεν μπορώ να σας υποσχεθώ ότι το σεξ θα είναι καλό
I know he is watching me from above	Ξέρω ότι με προσέχει από ψηλά
I guess this is a great treat for you	Υποθέτω ότι αυτό είναι μια μεγάλη απόλαυση για εσάς
I shook the coat around my back	Κούνησα το παλτό γύρω από την πλάτη μου
I think he understood what was happening	Νομίζω ότι κατάλαβε τι συνέβαινε
I was inspired by something completely different	Εμπνεύστηκα από κάτι εντελώς διαφορετικό
I am so ready for new experiences	Είμαι τόσο έτοιμος για νέες εμπειρίες
I give you a guarantee for that	Σας δίνω μια εγγύηση για αυτό
I am young and innocent	Είμαι νέος και αθώος
I follow the same diagram in my mess	Ακολουθώ το ίδιο διάγραμμα στο χάλι μου
I knelt in front of the toilet	Γονάτισα μπροστά στην τουαλέτα
The carved shapes are clearly visible	Οι λαξευμένες μορφές είναι ευδιάκριτα ορατές
I want you to punch me in the face	Θέλω να μου ρίξεις μια γροθιά στο πρόσωπο
I can not hold anything down	Δεν μπορώ να κρατήσω τίποτα κάτω
I have loved you since we were five	Σε αγαπώ από τότε που ήμασταν πέντε
I will answer the questions	Θα απαντήσω στις ερωτήσεις
There is a kitchen on site to cook your meal	Στις εγκαταστάσεις υπάρχει κουζίνα για να μαγειρέψετε το γεύμα σας
I am happy with your efforts	Είμαι ευχαριστημένος με τις προσπάθειές σας
I did a lot of sports at school	Έκανα πολλά αθλήματα στο σχολείο
I exhausted the pattern or I.	Εξάντλησα το μοτίβο ή εγώ
I feel really light	Αισθάνομαι πραγματικά ανάλαφρος
I thought we would reach high	Νόμιζα ότι θα φτάσουμε ψηλά
I forgive the lack of attention for me	Συγχωρώ την έλλειψη προσοχής για μένα
A second cry was heard	Μια δεύτερη κραυγή ακούστηκε
I did a terrible thing	Έκανα ένα τρομερό πράγμα
I do not understand it at all	Δεν το καταλαβαίνω καθόλου
I did some shopping after work	Έκανα μερικά ψώνια μετά τη δουλειά
He then led the department throughout the campaign	Στη συνέχεια ηγήθηκε του τμήματος σε όλη την εκστρατεία
It marked the first live appearance of the first	Σημάδεψε την πρώτη ζωντανή εμφάνιση του πρώτου
I'm afraid you will lose the support of the aristocracy	Φοβάμαι ότι θα χάσετε την υποστήριξη της αριστοκρατίας
I moved him all over the ring	Τον κινούσα σε όλο το ρινγκ
I think the study is shocking	Νομίζω ότι η μελέτη είναι συγκλονιστική
I needed them to learn	Χρειαζόμουν να μάθουν
I would suggest you follow the pattern used there	Θα σας πρότεινα να ακολουθήσετε το μοτίβο που χρησιμοποιείται εκεί
His eyes and ears are relatively small	Τα μάτια και τα αυτιά του είναι σχετικά μικρά
I did not do anything worse than anyone else	Δεν έκανα τίποτα χειρότερο από κανέναν άλλο
I left her room and closed the door behind me	Έφυγα από το δωμάτιο της και έκλεισα την πόρτα πίσω μου
I'm sorry that Mr	Λυπάμαι που ο κ
I imagined my children did the same	Φανταζόμουν ότι το έκαναν και τα παιδιά μου
I just did not work that way	Απλώς δεν λειτουργούσα έτσι
I knew it could make a big difference	Ήξερα ότι θα μπορούσε να κάνει μεγάλη διαφορά
I knocked and went inside	Χτύπησα και μπήκα μέσα
I will call you tomorrow myself	Θα σε καλέσω αύριο ο ίδιος
I was lucky that he remembered my name	Ήμουν τυχερός που θυμήθηκε το όνομά μου
I brought the knowledge of death to an innocent world	Έφερα τη γνώση του θανάτου σε έναν αθώο κόσμο
Black faints and they help him in the hospital	Ο Μπλακ λιποθυμά και τον βοηθούν στο νοσοκομείο
I got up and ran to him	Σηκώθηκα και έτρεξα κοντά του
I did not want to be one of them	Δεν ήθελα να είμαι ένας από αυτούς
I hope my gift shows her that	Ελπίζω το δώρο μου να της το δείξει αυτό
At that time he began to compose	Εκείνη την εποχή άρχισε να συνθέτει
I enjoyed the bed once again	Απόλαυσα το κρεβάτι για άλλη μια φορά
I told her what had happened	Της είπα τι είχε συμβεί
It would be natural	Θα ήταν φυσικό
This level inspired the studio to continue developing	Αυτό το επίπεδο ενέπνευσε το στούντιο να συνεχίσει την ανάπτυξη
I had to collect my thoughts	Έπρεπε να μαζέψω τις σκέψεις μου
I even planned to give names to my war horses	Σχεδίαζα ακόμη και να δώσω ονόματα στα πολεμικά μου άλογα
I need to know why	Πρέπει να μάθω γιατί
I had to find a friend's couch to crash	Έπρεπε να βρω τον καναπέ ενός φίλου για να τρακάρω
The new stadium had many great features	Το νέο γήπεδο είχε πολλά εξαιρετικά χαρακτηριστικά
An immediate payment for the stay with me	Μια άμεση πληρωμή για τη διαμονή μαζί μου
It just took me a while to get there	Απλώς πήρα λίγο χρόνο για να φτάσω εκεί
Consensus was developed that the accusation was false	Αναπτύχθηκε συναίνεση ότι η κατηγορία ήταν ψευδής
Now I realize a lot more	Τώρα συνειδητοποιώ πολλά περισσότερα
A single dog is not a challenge	Ένα μόνο σκυλί δεν είναι πρόκληση
A visitor looking at his blessed face was sweating	Ένας επισκέπτης που κοίταζε το ευλογημένο πρόσωπό του ίδρωνε
I am so grateful for everything he taught me	Είμαι τόσο ευγνώμων για όλα όσα μου δίδαξε
I have digital copies	Έχω ψηφιακά αντίγραφα
I went to the pot	Πήγα μέχρι την κατσαρόλα
I put my hand on my chest	Έβαλα το χέρι μου στο στήθος μου
I like their sound	Μου αρέσει ο ήχος τους
I sigh and throw my hands in the air	Αναστενάζω και πετάω τα χέρια μου στον αέρα
I had the feeling that we were not	Είχα την αίσθηση ότι δεν ήμασταν
I listened carefully, but I heard nothing	Άκουσα με προσοχή, αλλά δεν άκουσα τίποτα
I can not breathe without it	Δεν μπορώ να αναπνεύσω χωρίς αυτό
I had not even heard the impact	Δεν είχα ακούσει καν τον αντίκτυπο
I was good with energy fields	Ήμουν καλός με τα ενεργειακά πεδία
I ran it with him	Το έτρεχα μαζί του
I wanted to cry out of humiliation	Ήθελα να κλάψω από ταπείνωση
I want to go back to my life	Θέλω να επιστρέψω στη ζωή μου
I was familiar with the man	Ήμουν εξοικειωμένος με τον άντρα
I guess it's not too bad	Υποθέτω ότι δεν είναι πολύ κακό
I know he plans it	Ξέρω ότι το σχεδιάζει
I had nothing to be ashamed of	Δεν είχα τίποτα να ντρέπομαι
I am in complete darkness	Είμαι στο απόλυτο σκοτάδι
I do not drink human blood	Δεν πίνω ανθρώπινο αίμα
Regular daily runs started two days later	Τα τακτικά καθημερινά τρεξίματα άρχισαν να ισχύουν δύο ημέρες αργότερα
I also do not understand what you mean by evil	Επίσης δεν καταλαβαίνω τι σκοπεύετε με το κακό
I had no more time for lectures	Δεν είχα άλλο χρόνο για διαλέξεις
I love so deeply, so truly and so completely	Αγαπώ τόσο βαθιά, τόσο αληθινά και τόσο ολοκληρωτικά
I understand you better than you understand yourself	Σε καταλαβαίνω καλύτερα από ότι καταλαβαίνεις τον εαυτό σου
I go out behind them	Βγαίνω πίσω τους
I'm sure he has enough ingenuity	Είμαι σίγουρος ότι έχει αρκετή ευρηματικότητα
White was appointed for a four-year term	Ο White διορίστηκε για τετραετή θητεία
I stuck it on my belt	Το κόλλησα στη ζώνη μου
I wish a happy world full of happy people	Εύχομαι έναν χαρούμενο κόσμο γεμάτο χαρούμενους ανθρώπους
I no longer had any bedroom furniture	Δεν είχα πλέον καθόλου έπιπλα κρεβατοκάμαρας
I feel a little out of place	Νιώθω λίγο εκτός τόπου
I do not remember ever going there	Δεν θυμάμαι να έχω πάει ποτέ εκεί
A young writer with more books on the way	Ένας νέος συγγραφέας με περισσότερα βιβλία στο δρόμο
I replaced them with dry clothes	Τα αντικατέστησα με τα στεγνά ρούχα
I could have stopped you	Θα μπορούσα να σε είχα σταματήσει
I miss my family too	Μου λείπει και η οικογένειά μου
A large man carefully entered the room	Ένας μεγαλόσωμος άνδρας μπήκε προσεκτικά στο δωμάτιο
A little while later, he is with me at the table	Λίγη ώρα αργότερα, είναι μαζί μου στο τραπέζι
It would mean that the flight would become a secondary occupation	Θα σήμαινε ότι η πτήση θα γινόταν δευτερεύουσα απασχόληση
I tried not to think about all this	Προσπάθησα να μην τα σκέφτομαι όλα αυτά
I told him not to leave you	Του είπα να μην σε παρατήσει
I could never hide anything from her	Δεν μπόρεσα ποτέ να της κρύψω τίποτα
I have always loved you	Σ 'αγαπούσα πάντα
I took her in with intensity	Την πήρα μέσα με ένταση
I have never done anything like that	Δεν έκανα ποτέ κάτι τέτοιο
I was really proud of him	Ήμουν πραγματικά περήφανος για αυτόν
I took a second photo	Τράβηξα μια δεύτερη φωτογραφία
I thought he was different	Νόμιζα ότι ήταν διαφορετικός
Everyone has their own sexuality	Ο καθένας έχει τη σεξουαλικότητά του
A society where every citizen can pursue his own happiness	Μια κοινωνία όπου ο κάθε πολίτης μπορεί να κυνηγήσει τη δική του ευτυχία
I took them to the height of their pleasure	Τα πήρα στο απόγειο της ευχαρίστησής τους
I looked back, I looked at the sky	Κοίταξα πάλι πίσω, κοίταξα τον ουρανό
The damage was repaired within two months	Η ζημιά αποκαταστάθηκε μέσα σε δύο μήνες
I asked her why she did not call there	Τη ρώτησα γιατί δεν τηλεφώνησε εκεί
I know what he does	Ξέρω τι κάνει
I can finish the chest	Μπορώ να τελειώσω το στήθος
I took my belongings to the bathroom and got dressed	Πήρα τα αντικείμενα μου στο μπάνιο και ντύθηκα
Only this and this incredible voice	Μόνο αυτή και αυτή η απίστευτη φωνή
I noticed that the smile did not reach her eyes	Σημείωσα ότι το χαμόγελο δεν έφτασε στα μάτια της
I understand the temptation to act through anger	Καταλαβαίνω τον πειρασμό να ενεργώ μέσω του θυμού
The correct channels were not followed	Δεν είχαν ακολουθηθεί τα σωστά κανάλια
I found a path between the hills	Βρήκα ένα μονοπάτι ανάμεσα στους λόφους
I wonder when they will make us come back	Αναρωτιέμαι πότε θα μας κάνουν να επιστρέψουμε
I want it with an intensity that goes beyond reason	Την θέλω με μια ένταση που ξεπερνά τα λογικά
He has a family to protect	Έχει μια οικογένεια να προστατεύει
I have only words for you	Έχω μόνο λόγια για σένα
I enjoy the fresh air, I sit and think	Απολαμβάνω τον καθαρό αέρα, κάθομαι και σκέφτομαι
I had no plans to attack him from behind	Δεν είχα σχέδια να του επιτεθώ από πίσω
I could not bear this agony, this horror	Δεν άντεχα αυτή την αγωνία, αυτή τη φρίκη
I just did not hear it many times	Απλώς δεν την άκουσα πολλές φορές
I had not even looked at it well	Ούτε το είχα κοιτάξει καλά
I thought they were already gone until he really shook his hand	Νόμιζα ότι είχαν ήδη φύγει μέχρι που πραγματικά κούνησε το χέρι του
I did not find it difficult to believe it	Δεν δυσκολεύτηκα να το πιστέψω
I went down the stone steps	Κατέβηκα τα πέτρινα σκαλιά
Life imprisonment	Ισόβια κάθειρξη
I was dreaming of his place	Ονειρευόμουν τη θέση του
I can do the interview	Μπορώ να κάνω τη συνέντευξη
I talked to you earlier	Σου μίλησα νωρίτερα
I was just as annoyed with him, if not more so	Ήμουν εξίσου ενοχλημένος με αυτόν, αν όχι περισσότερο
I made them promise that they would visit us soon	Τους έβαλα να υποσχεθούν ότι θα μας επισκεφτούν σύντομα
I did not realize how quickly they would have run out	Δεν είχα συνειδητοποιήσει πόσο γρήγορα θα είχαν εξαντληθεί
I think of him and I dream of him	Τον σκέφτομαι και τον ονειρεύομαι
I can not imagine myself five years later	Δεν μπορώ να φανταστώ τον εαυτό μου πέντε χρόνια αργότερα
The final showdown was inevitable	Η τελική αναμέτρηση ήταν αναπόφευκτη
I rested and looked at the water	Ξεκουράστηκα και κοιτούσα το νερό
I prefer it here	Το προτιμώ πολύ εδώ
I accept everything you said	Δέχομαι όλα όσα είπες
I vote we stay here tonight and rest	Ψηφίζω μένουμε εδώ το βράδυ και ξεκουραζόμαστε
I did not understand why he would not let me go home	Δεν καταλάβαινα γιατί δεν με άφηνε να πάω σπίτι
I will love you forever	Θα σε αγαπώ για πάντα
I will stay here with you	Θα μείνω εδώ μαζί σου
I loved making her laugh	Μου άρεσε να την κάνω να γελάει
I have to pay rent until the first	Πρέπει να πληρώσω ενοίκιο μέχρι την πρώτη
I lost my husband a long time ago	Έχασα τον άντρα μου εδώ και πολύ καιρό
I realized that we would always be just friends	Συνειδητοποίησα ότι θα είμαστε πάντα απλώς φίλοι
I could hear muffled voices coming from the door	Μπορούσα να ακούσω πνιχτές φωνές να έρχονται από την πόρτα
I understand this kind of power	Καταλαβαίνω αυτού του είδους τη δύναμη
I have a question about what book to buy	Έχω μια ερώτηση σχετικά με το τι βιβλίο να αγοράσω
I noticed the look of relief on their faces	Παρατήρησα το βλέμμα ανακούφισης στα πρόσωπά τους
I needed something new and exciting	Χρειαζόμουν κάτι νέο και συναρπαστικό
A new band was about to play	Ένα νέο συγκρότημα επρόκειτο να παίξει
I had a fight with my parents	Τσακώθηκα με τους γονείς μου
I had already spent the shopping allowance yesterday	Είχα ήδη ξοδέψει το επίδομα για ψώνια χθες
At first I took it very badly	Στην αρχή το πήρα πολύ άσχημα
I feel heavy about it	Νιώθω βαριά από αυτό
I have no idea how to buy an engagement ring	Δεν έχω ιδέα πώς να αγοράσω ένα δαχτυλίδι αρραβώνων
I will take care of her	θα τη φροντίσω
I am still chosen sometimes	Εξακολουθώ να με επιλέγουν μερικές φορές
I waited for hours and hours	Σε περίμενα ώρες και ώρες
I had to go back	Έπρεπε να γυρίσω
Sharp would not recognize it	Ο Σαρπ δεν θα το αναγνώριζε
I can not force her to help herself	Δεν μπορώ να την αναγκάσω να βοηθήσει τον εαυτό της
I had never met my real father	Δεν είχα γνωρίσει ποτέ τον πραγματικό μου πατέρα
I spent it in college	Το πέρασα στο κολέγιο
I forgot what you went through	Ξέχασα τι πέρασες
Captive once again	Αιχμάλωτος για άλλη μια φορά
I ran to pull the cart	Έτρεξα να τραβήξω το κάρο
I can be very sure that this did not happen	Μπορώ να είμαι πολύ σίγουρος ότι αυτό δεν συνέβη
I knew they were cold but they had their advantages	Ήξερα ότι ήταν κρύοι αλλά είχαν τα πλεονεκτήματά τους
K reached out, pulling him back into the door	Ο Κ άπλωσε το χέρι, τραβώντας τον πίσω μέσα στην πόρτα
I will be here tomorrow	Θα είμαι εδώ αύριο
I will satisfy your request	Θα σας ικανοποιήσω το αίτημά σας
I think they just acted right now	Νομίζω ότι απλώς έδρασαν αυτή τη στιγμή
I made myself a good dinner and went to bed	Έφτιαξα στον εαυτό μου ένα καλό δείπνο και πήγα για ύπνο
I prefer cleanliness over location all the time	Προτιμώ την καθαριότητα παρά την τοποθεσία όλη την ώρα
I have been through this too	Το έχω περάσει και αυτό
I went to the door, opened it and went inside	Πήγα στην πόρτα, την άνοιξα και μπήκα μέσα
I will not try to forget it anymore	Δεν θα προσπαθήσω να το ξεχάσω άλλο
I cursed it and rubbed my ear	Το έβριζα και έτριψα το αυτί μου
I let her come up close and chat	Την άφησα να έρθει από κοντά και να κουβεντιάσει
One child was injured and people will be upset	Ένα παιδί τραυματίστηκε και ο κόσμος θα αναστατωθεί
I took another step forward	Έκανα άλλο ένα βήμα μπροστά
I will give you a few minutes to be alone	Θα σου δώσω λίγα λεπτά να μείνεις μόνος
I was waiting for her in the deep end	Την περίμενα στο βαθύ τέλος
I really hope so	Ελπίζω πραγματικά να είναι έτσι
I knew he was not serious	Ήξερα ότι δεν ήταν σοβαρός
A story of a mother who had it all	Μια ιστορία μιας μητέρας που τα είχε όλα
I became stronger and learned how to love me first	Έγινα πιο δυνατός και έμαθα πώς να με αγαπώ πρώτα
I turned and fell to the side	Έστριψα και έπεσα στο πλάι
I realize this is not always a smart move	Αντιλαμβάνομαι ότι αυτό δεν είναι πάντα μια έξυπνη κίνηση
I felt my anger grow	Ένιωθα τον θυμό μου να μεγαλώνει
I can not imagine the loss of a child	Δεν μπορώ να φανταστώ την απώλεια ενός παιδιού
I heard my name mentioned	Άκουσα να αναφέρεται το όνομά μου
I have to leave the house now	Πρέπει να φύγω από το σπίτι τώρα
A legend is supposed to take care of her soldiers	Ένας θρύλος υποτίθεται ότι φροντίζει τους στρατιώτες της
I am very happy for this wonderful news	Χαίρομαι πολύ για αυτά τα υπέροχα νέα
I could have hurt you	Θα μπορούσα να σε είχα κάνει κακό
One hundred years of life	Εκατό χρόνια ζωής
Guard before the elephant	Φρουρά πριν από τον ελέφαντα
I have lost my slave	Έχω χάσει τον δούλο μου
I want everyone to see how to wear my armor	Θέλω όλοι να δουν πώς να φορούν την πανοπλία μου
I want him to kiss me again	Θέλω να με φιλήσει ξανά
I lowered the ice cream and ate more candies	Κατέβασα το παγωτό και έφαγα περισσότερες καραμέλες
I struggled with the desire to get away from him	Πάλεψα με την επιθυμία να φύγω μακριά του
Sometimes I catch myself looking	Μερικές φορές πιάνω τον εαυτό μου να κοιτάζει
I hope there is a better way to do this	Ελπίζω να υπάρχει καλύτερος τρόπος για να γίνει αυτό
I know something bad is wrong	Ξέρω ότι κάτι κακό δεν πάει καλά
I open the beer and pull hard	Ανοίγω τη μπύρα και τραβιέμαι πολύ
I crawled next to a trash can with no view	Σύρθηκα δίπλα σε έναν κάδο σκουπιδιών χωρίς θέα
There was a death on the island	Υπήρξε ένας θάνατος στο νησί
I will stand behind you	Θα σταθώ πίσω σου
I go to a good and comfortable school	Πηγαίνω σε ένα καλό και άνετο σχολείο
I sigh and grab the key	Αναστενάζω και πιάνω το κλειδί
I count three more knives on the table	Μετράω άλλα τρία μαχαίρια στο τραπέζι
They are usually not far from the nest	Συνήθως δεν απομακρύνονται πολύ από τη φωλιά
I know you have people counting on you	Ξέρω ότι έχεις κόσμο να σε υπολογίζει
I had never seen them before	Δεν τους είχα ξαναδεί
I thought it was because of all the blood	Πίστευα ότι ήταν λόγω όλου του αίματος
I write to express my opinion, he once confessed	Γράφω για να πω τη γνώμη μου, ομολόγησε κάποτε
I also know that this is just the public version	Γνωρίζω επίσης ότι αυτή είναι απλώς η δημόσια έκδοση
A vital office furniture	Ένα ζωτικής σημασίας έπιπλο γραφείου
I wondered to talk to her	Αναρωτήθηκα να της μιλήσω
An adult woman did not need permission to live	Μια ενήλικη γυναίκα δεν χρειαζόταν άδεια για να ζήσει
I put it in your office	Το έβαλα στο γραφείο σου
I really like talking to you	Μου αρέσει πολύ να μιλάω μαζί σου
I really appreciate everything you do for me	Εκτιμώ πολύ όλα όσα κάνετε για μένα
I can not participate with anything but reality	Δεν μπορώ να συμμετάσχω με τίποτα εκτός από την πραγματικότητα
I have the file of your service	Έχω το αρχείο της υπηρεσίας σας
I would like the story to be true	Θα ήθελα η ιστορία να είναι αληθινή
I looked around and at the sky	Κοίταξα γύρω μου και τον ουρανό
A local specialist was called to the scene	Στο σημείο κλήθηκε ειδικός της περιοχής
I look all around us, every seat is almost full	Κοιτάζω παντού γύρω μας, κάθε θέση είναι σχεδόν γεμάτη
A small input box will appear	Θα εμφανιστεί ένα μικρό πλαίσιο εισαγωγής
I will honor and respect you	Θα σε τιμήσω και θα σε σέβομαι
I have persecuted them for one reason or another	Τους έχω διώξει για τον ένα ή τον άλλο λόγο
I was trying to make it work	Προσπαθούσα να το κάνω να λειτουργήσει
I will need help from everyone	Θα χρειαστώ βοήθεια από όλους
I chose to tell you this story for two reasons	Επέλεξα να σας πω αυτή την ιστορία για δύο λόγους
I was doing well last week	Τα πήγαινα καλά την περασμένη εβδομάδα
Full proof of this statement will be given elsewhere	Πλήρης απόδειξη αυτής της δήλωσης θα δοθεί αλλού
I could not work the telephone system	Δεν μπορούσα να δουλέψω το τηλεφωνικό σύστημα
I came to the wrong conclusion	Βγήκα σε λάθος συμπέρασμα
I was sure my heart had forgotten how to beat	Ήμουν σίγουρος ότι η καρδιά μου είχε ξεχάσει πώς να χτυπά
A warning sign if it ever existed	Ένα προειδοποιητικό σημάδι αν υπήρχε ποτέ
I did not want to wake you up	Δεν ήθελα να σε ξυπνήσω
I can understand from her voice that something is wrong	Μπορώ να καταλάβω από τη φωνή της ότι κάτι δεν πάει καλά
I followed him out the door	Τον ακολούθησα έξω από την πόρτα
I understand why my daughter loves his company	Καταλαβαίνω γιατί η κόρη μου αγαπά την παρέα του
I did not want to get up anymore	Δεν ήθελα να σηκωθώ άλλο
I was sure he did	Ήμουν σίγουρος ότι το έκανε
I will not be for a while	Δεν θα είμαι λίγη ώρα
It is my honor to help you	Είναι τιμή μου να σας βοηθήσω
I knew, in a way, you were different	Ήξερα, κατά κάποιο τρόπο, ήσουν διαφορετικός
I just called myself his girlfriend	Απλώς αποκαλούσα τον εαυτό μου κοπέλα του
A crowd begins to form around them	Ένα πλήθος αρχίζει να σχηματίζεται γύρω τους
I can hear how worried you are about your boyfriend	Μπορώ να ακούσω πόσο ανησυχείς για τον φίλο σου
I hope you continue and grow	Ελπίζω να συνεχίσεις και να μεγαλώνεις
I calmly waited for the perfect opportunity	Περίμενα ήρεμα την τέλεια ευκαιρία
I want to cry with you	Θέλω να κλάψω μαζί σου
A mutual friend of mine left something for you	Ένας κοινός φίλος μου άφησε κάτι για σένα
I tried to clean all the blood	Προσπάθησα να καθαρίσω όλο το αίμα
I spent weeks in the hospital	Πέρασα εβδομάδες στο νοσοκομείο
I was right behind	Ήμουν ακριβώς από πίσω
I waited for about an hour, but it did not come out	Περίμενα περίπου μια ώρα, αλλά δεν βγήκε
A tear falls from my eyes for a dead friend	Ένα δάκρυ πέφτει από τα μάτια μου για έναν νεκρό φίλο
I hated the bus because of previous experiences	Μισούσα το λεωφορείο λόγω προηγούμενων εμπειριών
I remembered every step of the process	Θυμήθηκα κάθε βήμα της διαδικασίας
I always put all the blocks back in the chest	Πάντα βάζω όλα τα μπλοκ πίσω στο στήθος
I could not feel it anymore	Δεν μπορούσα να το νιώσω πια
I have absolute proof	Έχω απόλυτη απόδειξη
I avoided looking at him and went inside	Απέφυγα να τον κοιτάξω και μπήκα μέσα
I picked up my favorite shows to get inspired	Μάζεψα τις αγαπημένες μου εμφανίσεις για να εμπνευστείς
I missed every conversation about your students, your family and your life	Μου έλειψε κάθε συζήτηση για τους μαθητές, την οικογένεια και τη ζωή σου
I could see his memories and hear his thoughts	Μπορούσα να δω τις αναμνήσεις του και να ακούσω τις σκέψεις του
I admire everyone who is!	Θαυμάζω όλους όσους είναι!
I can not even hold the revolutionaries together	Δεν μπορώ καν να κρατήσω τους επαναστάτες μαζί
I was his whole world	Ήμουν όλος του ο κόσμος
I really hate to share it with a big party	Πραγματικά μισώ να το μοιράζομαι με μια μεγάλη γιορτή
I looked around the living room for my shirt	Κοίταξα γύρω από το σαλόνι για το πουκάμισό μου
I have not thought very deeply	Δεν το έχω σκεφτεί πολύ βαθιά
I'm corrected and I'm a man enough to admit it	Είμαι διορθωμένος και είμαι αρκετά άντρας για να το παραδεχτώ
I did not want to put my hands up	Δεν ήθελα να βάλω τα χέρια μου
I accept this criticism and the following is my answer	Δέχομαι αυτή την κριτική και η ακόλουθη είναι η απάντησή μου
I have things to tell him	Έχω πράγματα να του πω
I look at the music box	Κοιτάζω το μουσικό κουτί
I finally came across the screen	Τελικά ήρθα σε όλη την οθόνη
I drag a hand through my hair	Σέρνω ένα χέρι μέσα από τα μαλλιά μου
I just got there a little late	Μόλις έφτασα εκεί λίγο αργά
I think it will be beautiful	Νομίζω ότι θα είναι όμορφο
I saved you from the horrible mistake	Σε έσωσα από το φρικτό λάθος
I also wonder about my future	Αναρωτιέμαι και για το μέλλον μου
I was just completing	Απλώς συμπλήρωνα
I wonder what my biological father's house looks like	Αναρωτιέμαι πώς μοιάζει το σπίτι του βιολογικού πατέρα μου
I had to force myself to exercise	Έπρεπε να αναγκάσω τον εαυτό μου να ασκηθεί
I was also very thirsty for some reason	Επίσης δίψασα πολύ για κάποιο λόγο
I fire before it has a chance to activate	Πυροδοτώ πριν έχει την ευκαιρία να ενεργοποιηθεί
I knew what he was thinking	Ήξερα τι σκεφτόταν
I knew it would happen, but	Ήξερα ότι θα συμβεί, αλλά
I was not used to feeling it	Δεν είχα συνηθίσει να το νιώθω
I see the face of pain	Βλέπω το πρόσωπο του πόνου
I had to decide what to do with it	Έπρεπε να αποφασίσω τι να κάνω με αυτό
Its operation would be far from routine	Η λειτουργία του θα απείχε πολύ από τη ρουτίνα
I had not trained so often	Δεν είχα προπονηθεί τόσο συχνά
His body is shorter than he is tall	Το σώμα του είναι πιο κοντό από ότι είναι ψηλό
I was a man who remembered his spirit and his knowledge	Ήμουν ένας άνθρωπος που θυμόταν το πνεύμα και τη γνώση του
A new country usually also means a new language	Μια νέα χώρα συνήθως σημαίνει και μια νέα γλώσσα
I helped defend their borders	Βοήθησα να υπερασπιστούν τα σύνορά τους
I died to see her	Πέθανα να τη δω
I thought a woman could just ask for it	Σκέφτηκα ότι μια γυναίκα θα μπορούσε απλώς να το ζητήσει
I had a mechanical smile on my face	Είχα κολλήσει ένα μηχανικό χαμόγελο στο πρόσωπό μου
The open parts of the lake can be stormy	Τα ανοιχτά μέρη της λίμνης μπορεί να είναι θυελλώδη
I mean survivor and I really mean survivor	Λέω survivor και πραγματικά εννοώ επιζών
I had not eaten since the day before	Δεν είχα φάει από την προηγούμενη μέρα
I will destroy your plans	Θα καταστρέψω τα σχέδιά σου
I felt him tremble beneath me	Τον ένιωθα να τρέμει από κάτω μου
I did it for the twelve	Το έκανα για τους δώδεκα
I felt guilty about his death	Ένιωθα ένοχος για τον θάνατό του
I was just shaking my head and laughing	Απλώς κουνούσα το κεφάλι μου και γελούσα
I hated board meetings	Μισούσα τις συνεδριάσεις του διοικητικού συμβουλίου
I swear he was cold when he caught you	Ορκίζομαι ότι ήταν κρύος όταν σε έπιασε
I have someone working on it right now	Έχω κάποιον να το δουλεύει αυτή τη στιγμή
I'm very sorry for what just happened	Λυπάμαι πολύ για αυτό που μόλις συνέβη
Appreciated for its uniform yellow color	Εκτιμάται για το ομοιόμορφο κίτρινο χρώμα του
I did nothing to your wife	Δεν έκανα τίποτα στη γυναίκα σου
Nobody likes a child with a pony	Σε κανέναν δεν αρέσει ένα παιδί με πόνυ
I was on my back on the floor	Ήμουν ανάσκελα στο πάτωμα
I broke the speed limit	Έσπασα το όριο ταχύτητας
I always ran from pain to my reality	Πάντα έτρεχα από τον πόνο η πραγματικότητά μου
I killed most of them	Σκότωσα τους περισσότερους
I can also make my lunch	Μπορώ να φτιάξω και το μεσημεριανό μου
I took off my clothes and joined the girls	Έβγαλα τα ρούχα μου και ενώθηκα με τα κορίτσια
I had brought an empty bottle with me	Είχα φέρει ένα άδειο μπουκάλι μαζί μου
I ran a funeral home in the city	Διαχειριζόμουν ένα γραφείο τελετών στην πόλη
I want to help him develop his faith	Θέλω να τον βοηθήσω να αναπτύξει την πίστη του
I had no idea how to write the word	Δεν είχα ιδέα πώς να γράψω τη λέξη
I found some excitement in his voice	Εντόπισα κάποιο ενθουσιασμό στη φωνή του
I wanted this to be what you wanted for yourself	Ήθελα αυτό να είναι αυτό που ήθελες για τον εαυτό σου
I ran to my grandmother and she protected me	Έτρεξα στη γιαγιά μου και με προστάτεψε
I have not felt anyone hanging out for a long time	Δεν έχω νιώσει κάποιον να κάνει παρέα εδώ και καιρό
Too much load for someone only nineteen	Πολύ φορτίο για κάποιον μόνο δεκαεννιά
I never got an explanation	Δεν πήρα ποτέ εξήγηση
I needed fresh air and quiet	Χρειαζόμουν καθαρό αέρα και ησυχία
I was on top of the world	Ήμουν στην κορυφή του κόσμου
I was trembling inside me	Έτρεμα μέσα μου
He thought it must be hollow	Σκέφτηκε ότι πρέπει να είναι κούφιο
I talk to Dad on the phone most days	Μιλάω με τον μπαμπά στο τηλέφωνο τις περισσότερες μέρες
I can not believe it took me so long	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι μου πήρε τόσο πολύ
I could not see the end of it	Δεν μπορούσα να δω το τέλος του
I put my thumb on the trigger guard	Έβαλα τον αντίχειρά μου στο προστατευτικό της σκανδάλης
I had to leave the city and never return	Έπρεπε να φύγω από την πόλη και να μην επιστρέψω ποτέ
I stayed in my bedroom almost all the time	Έμεινα στην κρεβατοκάμαρά μου σχεδόν όλη την ώρα
I can cook whatever you need	Μπορώ να μαγειρέψω ότι χρειαστείτε
I can not tell you what this time period is	Δεν μπορώ να σας πω ποια είναι αυτή η χρονική περίοδος
I use the words, rabbit, rabbit, rabbit said repeatedly	Χρησιμοποιώ τις λέξεις, κουνέλι, κουνέλι, κουνέλι είπε επανειλημμένα
I held her and kissed her	Την κράτησα και τη φίλησα
I think it was a very smooth project	Νομίζω ότι ήταν πολύ ομαλό έργο
I know how you fight against evil	Ξέρω πώς παλεύεις ενάντια στο κακό
I have to be lucky	Πρέπει να είμαι γούρι
I almost laugh at the image they present	Σχεδόν γελάω με την εικόνα που παρουσιάζουν
I have talked a lot with other friends	Έχω μιλήσει πολύ με άλλους φίλους
I remember when we were upstairs, in her bedroom	Θυμάμαι όταν ήμασταν στον επάνω όροφο, στην κρεβατοκάμαρά της
I continued to watch them as they crossed the street	Συνέχισα να τους παρακολουθώ καθώς διέσχιζαν τον δρόμο
I advise you to leave them as long as you can	Σας συμβουλεύω να τα παρατήσετε όσο μπορείτε
I did not really have a life	Δεν είχα πραγματικά ζωή
A large pavilion, right around the corner	Ένα μεγάλο περίπτερο, ακριβώς στη γωνία
I never waited more than five minutes	Δεν περίμενα ποτέ περισσότερο από πέντε λεπτά
I pointed the bar upwards	Έδειξα τη ράβδο προς τα πάνω
I bring important news	Φέρνω σημαντικά νέα
I hurried back, and it was there	Γύρισα βιαστικά, και ήταν εκεί
A free consultation is just a phone call away	Μια δωρεάν συμβουλευτική είναι μόνο ένα τηλεφώνημα μακριά
I fell to my knees and cried	Έπεσα στα γόνατα και έκλαψα
I can not handle this above all else	Δεν μπορώ να το χειριστώ αυτό πέρα ​​από όλα τα άλλα
I was a little nervous today though	Ήμουν λίγο νευρικός σήμερα όμως
I would rather be strong than beautiful	Θα προτιμούσα να είμαι δυνατή παρά όμορφη
That is, you know me very little	Δηλαδή, ελάχιστα με ξέρεις
A life where you are surrounded by family and friends	Μια ζωή όπου είστε περιτριγυρισμένοι από οικογένεια και φίλους
I just can not talk about it	Απλώς δεν μπορώ να μιλήσω για αυτό
I hurried behind her, frantic to understand	Έσπευσα πίσω της, ξέφρενη να καταλάβω
However, a black diamond would look nice	Ωστόσο, ένα μαύρο διαμάντι θα φαινόταν ωραίο
Nothing is known about the partner	Τίποτα δεν είναι γνωστό για τον σύντροφο
My sisters and brothers have normal names	Οι αδερφές και τα αδέρφια μου έχουν κανονικά ονόματα
I opened it, went inside and closed the door	Το άνοιξα, μπήκα μέσα και έκλεισα την πόρτα
I have never had such a realistic dream	Δεν είχα ποτέ ένα τόσο ρεαλιστικό όνειρο
I was hurt, emotionally devastated and completely confused	Ήμουν πληγωμένος, συναισθηματικά συντετριμμένος και εντελώς μπερδεμένος
I knew this particular neighbor	Τον συγκεκριμένο γείτονα τον ήξερα
A great addition to any home kitchen	Μια εξαιρετική προσθήκη σε κάθε οικιακή κουζίνα
I wanted to take the road, to push back	Ήθελα να πάρω δρόμο, να σπρώξω πίσω
I want to open a house for children	Θέλω να ανοίξω ένα σπίτι για παιδιά
I expected it to taste black, so the liquid surprised me	Περίμενα ότι θα είχε μαύρη γεύση, οπότε το υγρό με εξέπληξε
The sculpture was divided into three parts	Το γλυπτό χωρίστηκε σε τρία κομμάτια
I mean, that's very good	Θέλω να πω, αυτό είναι πολύ καλό
What we keep is another matter	Το τι θα κρατήσουμε είναι άλλο θέμα
I looked at the crowd	Κοίταξα το πλήθος
I would never fly again	Δεν θα ξαναπετούσα ποτέ
I will not let you pass me	Δεν θα σε αφήσω να με προσπεράσεις
I just started writing this to write the other night	Μόλις άρχισα να γράφω αυτό για να γράψω το άλλο βράδυ
I could not understand what he did	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι έκανε
I closed the door and headed for the crowd	Έκλεισα την πόρτα και κατευθύνθηκα στο πλήθος
I guess that's exactly what the neighbors do	Υποθέτω ότι αυτό ακριβώς κάνουν οι γείτονες
I have a few friends but nothing serious	Έχω λίγους φίλους αλλά τίποτα σοβαρό
I will not let you get away from this company	Δεν θα σε αφήσω να με ξεφύγεις από αυτή την εταιρεία
I continue to watch them	Συνεχίζω να τους παρακολουθώ
I still could not get over how strong everyone was	Ακόμα δεν μπορούσα να ξεπεράσω πόσο δυνατοί ήταν όλοι
I mean the teacher is not trustworthy	Εννοώ ότι ο καθηγητής δεν είναι αξιόπιστος
I did not know that these things existed	Δεν ήξερα ότι υπήρχαν αυτά τα πράγματα
I had my mom send me his things	Έβαλα τη μαμά μου να μου στείλει τα πράγματά του
I do something similar with people	Κάνω κάτι παρόμοιο με τους ανθρώπους
I feel lucky to have only one	Νιώθω τυχερός που έχω μόνο ένα
I take off in the direction of the forest	Απογειώνομαι με κατεύθυνση το δάσος
I'm surprised they're surprised	Είμαι έκπληκτος που εκπλήσσονται
I enter his home address on my computer	Ανεβάζω τη διεύθυνση του σπιτιού του στον υπολογιστή μου
I was in doubt about what he wanted	Έμεινα σε αμφιβολία για το τι ήθελε
I was trying to breathe again	Προσπαθούσα να αναπνεύσω ξανά
I did not have that feeling for this case	Δεν είχα αυτή την αίσθηση για αυτή την υπόθεση
A terrible thing has happened to me	Μου έχει γίνει ένα τρομερό πράγμα
I think you should completely write a comic about him	Νομίζω ότι πρέπει να γράψεις εντελώς ένα κόμικ για αυτόν
I like it when he is sober	Μου αρέσει όταν είναι νηφάλιος
I wish you many things	Εύχομαι πολλά πράγματα
This land is closed to the general public	Αυτή η γη είναι κλειστή για το ευρύ κοινό
I thought angels did not have a physical form	Νόμιζα ότι οι άγγελοι δεν είχαν φυσική μορφή
I just want to protect you	Θέλω απλώς να σε προστατέψω
I always hold out the hope that one day this will become a reality	Διατηρώ πάντα την ελπίδα ότι κάποια μέρα αυτό θα γίνει πραγματικότητα
A goat or a goat is sacrificed here every day	Εδώ θυσιάζεται καθημερινά ένα κατσίκι ή ένα κατσίκι
I was in charge here	Ήμουν υπεύθυνος εδώ
I had a thought, to go home to my husband	Είχα μια σκέψη, να πάω σπίτι στον άντρα μου
I heard the bullet leave the room	Άκουγα τη σφαίρα να φεύγει από την αίθουσα
I liked working with them	Μου άρεσε να δουλεύω μαζί τους
I have not had sex for about seven years	Δεν έχω κάνει σεξ εδώ και περίπου επτά χρόνια
I understand, because you showed me what love is	Καταλαβαίνω, γιατί μου έδειξες τι είναι αγάπη
I laugh and continue down the aisle	Γελάω και συνεχίζω στο διάδρομο
I take his hand from my back	Του βγάζω το χέρι από την πλάτη μου
I thought he could help me	Σκέφτηκα ότι θα μπορούσε να με βοηθήσει
I order their immediate release	Διατάσσω την άμεση απελευθέρωσή τους
I will give you the first plan in a few hours	Θα σας δώσω το πρώτο σχέδιο με λίγες ώρες
I was not in that mood	Δεν είχα τέτοια διάθεση
A pleasant interest, in fact	Ένα ευχάριστο ενδιαφέρον, στην πραγματικότητα
I let others do other things	Αφήνω τους άλλους να κάνουν άλλα πράγματα
I really like all the pictures	Μου αρέσουν πολύ όλες οι εικόνες
I will describe all these companies below	Θα περιγράψω όλες αυτές τις εταιρείες παρακάτω
I hope he reads this	Ελπίζω να το διαβάσει αυτό
At first I struggled with this idea	Στην αρχή αγωνίστηκα με αυτή την ιδέα
I put my phone back in my pocket	Έβαλα το τηλέφωνό μου ξανά στην τσέπη μου
I have also worked on a death sentence case	Έχω εργαστεί επίσης σε μια υπόθεση θανατικής ποινής
I just threw away my life	Απλώς πέταξα τη ζωή μου
I also felt your anger	Ένιωσα και τον θυμό σου
I missed going to school with them	Μου έλειψε να πηγαίνω στο σχολείο μαζί τους
I saw it from below in the hallway	Το είδα από κάτω στο διάδρομο
I love the way my clothes fit now	Λατρεύω τον τρόπο που ταιριάζουν τα ρούχα μου τώρα
I recommend using both	Συνιστώ να χρησιμοποιήσετε και τα δύο
He later succeeded his father as king	Αργότερα διαδέχθηκε τον πατέρα του ως βασιλιάς
I thought they would need some food and water	Νόμιζα ότι θα χρειαζόσουν λίγο φαγητό και νερό
It was already a long journey	Ήταν ήδη ένα μακρύ ταξίδι
I turned to look out the window	Έστριψα για να κοιτάξω το παράθυρο
I could tell she was crying	Μπορούσα να πω ότι έκλαιγε
I've been watching the gay since yesterday	Παρατηρώ τον γκέι από χθες
I have covered every release and I absolutely liked them all	Έχω καλύψει κάθε κυκλοφορία και μου άρεσαν απολύτως όλες
I will ask men to sail the ship	Θα ζητήσω άντρες να πλεύσουν το πλοίο
I went and came out of my senses a few times	Πέρασα και βγήκα από τις αισθήσεις μου μερικές φορές
I will not answer you	Δεν θα σου απαντήσω
Dead leaves fall and cover everything	Πέφτουν νεκρά φύλλα και σκέπαζαν τα πάντα
I go to the opposite side and look at him	Προχωράω στην απέναντι πλευρά και τον κοιτάζω
I went to the break to scream	Πήγα στο διάλειμμα για να ουρλιάξω
I know what is needed	Ξέρω τι χρειάζεται
I got a spare in my space	Πήρα ένα εφεδρικό στο χώρο μου
I have not spoken to him for two days	Δεν έχω μιλήσει μαζί του εδώ και δύο μέρες
A couple and their son occupied the front seat	Ένα ζευγάρι και ο γιος τους κατέλαβαν το μπροστινό κάθισμα
I was in a corner or a corner	Ήμουν σε μια γωνία ή μια στροφή
I saw it for myself today in the store	Το είδα μόνος μου σήμερα στο μαγαζί
I just got into a bad time	Μόλις μπήκα σε μια κακή στιγμή
I sincerely hoped he would not do it	Ήλπιζα ειλικρινά ότι δεν θα το έκανε
I breathed violently, falling to my knees	Ανέπνευσα βίαια, πέφτοντας στα γόνατα
I am not an architect	Δεν είμαι αρχιτέκτονας
I will not exhibit them beyond the library of our city	Δεν θα τα εκθέσω πέρα ​​από τη βιβλιοθήκη της πόλης μας
I suspect there are two types mixed in the package	Υποψιάζομαι ότι υπάρχουν δύο τύποι ανακατεμένοι στο πακέτο
I will not tell you what and why	Δεν θα σας πω τι και γιατί
I turned to take a look at the vehicle	Γύρισα να ρίξω μια ματιά στο όχημα
I was just friendly	Ήμουν απλώς φιλικός
I never wanted any of these	Ποτέ δεν ήθελα τίποτα από αυτά
I offer great prices and a lot of fun	Προσφέρω εξαιρετικές τιμές και πολλή διασκέδαση
I need this thing fast	Χρειάζομαι αυτό το πράγμα γρήγορα
I just lost a million dollars	Μόλις έχασα ένα εκατομμύριο δολάρια
A beautiful start for a new journey	Μια όμορφη αρχή για ένα νέο ταξίδι
I take the road slowly to get back inside	Παίρνω σιγά σιγά το δρόμο για να επιστρέψω μέσα
I watched them when they came out	Τους παρακολουθούσα όταν έβγαιναν
I tried to stop but I could not	Προσπάθησα να σταματήσω αλλά δεν τα κατάφερα
I see men and horses all day	Βλέπω άντρες και άλογα όλη μέρα
I honestly had no idea	Ειλικρινά δεν είχα ιδέα
I was still spoiling every night	Εξακολουθούσα να χαλάω κάθε βράδυ
I would only eat half of them	Θα έτρωγα μόνο τα μισά από αυτά
Even then he had to play a lot	Ακόμα και τότε έπρεπε να παίξει πολύ
I had not moved yet	Ακόμα δεν είχα μετακινηθεί
So she has to do it her own way	Άρα πρέπει να το κάνει με τον δικό της τρόπο
Players can also request instructions from the partner	Οι παίκτες μπορούν επίσης να ζητήσουν οδηγίες από τον συνεργάτη
I have done everything else you asked for	Έχω κάνει όλα τα άλλα που ζητήσατε
A question that has been avoided for so many years	Μια ερώτηση που τόσα χρόνια έχει αποφευχθεί
I will post a photo of it	Θα αναρτήσω μια φωτογραφία από αυτό
The challenge failed	Η πρόκληση απέτυχε
I have been engaged for twelve months	Έχω αρραβωνιαστεί εδώ και δώδεκα μήνες
I shared the book with him	Μοιράστηκα το βιβλίο μαζί του
I have sent you to propose a deal	Σας έχω στείλει να προτείνετε μια συμφωνία
I had to live with nothing and no one	Έπρεπε να ζήσω με το να μην έχω τίποτα και κανέναν
I ended up staying about eighteen months	Κατέληξα να μείνω περίπου δεκαοκτώ μήνες
I stood for a moment, not knowing what to do	Στάθηκα για μια στιγμή, χωρίς να ξέρω τι να κάνω
They were probably workers	Μάλλον ήταν εργάτες
I took out my phone and turned it on	Έβγαλα το τηλέφωνό μου και το άνοιξα
I watch as he watches	Παρακολουθώ όπως παρακολουθεί
I took out the knife and cut it for her	Έβγαλα το μαχαίρι και της το έκοψα
Many thousands of men are wandering out there	Πολλές χιλιάδες άντρες περιπλανώνται εκεί έξω
A cold breeze blew leaves into the coffin	Ένα κρύο αεράκι φύσηξε φύλλα στο φέρετρο
I'm proud that I do not drink	Είμαι περήφανος που δεν πίνω
I wondered what that was	Αναρωτήθηκα τι ήταν αυτό
He probably showed them	Μάλλον τους έδειξε
I could not bear the thought of your guilt	Δεν άντεχα τη σκέψη της ενοχής σου
Now I am officially better	Τώρα είμαι και επίσημα καλύτερα
You can mention me about it	Μπορείτε να με αναφέρετε σχετικά
I'm in the same hotel	Είμαι στο ίδιο ξενοδοχείο
I could see the front entrance	Μπορούσα να δω την μπροστινή είσοδο
I have not eaten since breakfast on the plane	Δεν έχω φάει από το πρωινό του αεροπλάνου
I like that you like to be organized	Μου αρέσει που σου αρέσει να είσαι οργανωμένος
I'm going to get you something to eat	Θα πάω να σου φέρω κάτι να φας
I love you before you were born	Σε αγαπώ από πριν γεννηθείς
I will kill any of them who tries	Θα σκοτώσω όποιον από αυτούς προσπαθήσει
I like more to see you fight	Μου αρέσει περισσότερο να σε βλέπω να αγωνίζεσαι
I went out and went back to my room	Βγήκα έξω και γύρισα στο δωμάτιό μου
Louis did not send help	Ο Λούις δεν έστειλε βοήθεια
I knocked but there was nothing there	Χτύπησα αλλά δεν υπήρχε τίποτα εκεί
I did not notice any program or execution errors	Δεν παρατήρησα κανένα σφάλμα προγράμματος ή εκτέλεσης
I wish there was another way	Μακάρι να υπήρχε άλλος τρόπος
I recommend you buy this book	Σας συνιστώ να αγοράσετε αυτό το βιβλίο
I was too engaged to be like that	Ήμουν πολύ αρραβωνιασμένος για να είμαι έτσι
Truth is very different from public representations	Η αλήθεια είναι πολύ διαφορετική από τις δημόσιες αναπαραστάσεις
I was not interested in that	Δεν με ενδιέφερε αυτό
I love your sense of balance	Λατρεύω την αίσθηση ισορροπίας σου
I felt comfortable around him	Ένιωσα άνετα γύρω του
I mean no harm to you or your friends	Εννοώ κανένα κακό για εσάς ή τους φίλους σας
I're just wondering what it means to you	Απλώς αναρωτιέμαι τι σημαίνει για σένα
A bright smile is always striking and attractive to everyone	Ένα λαμπερό χαμόγελο είναι πάντα εντυπωσιακό και ελκυστικό για όλους
I look forward to going to my office	Ανυπομονώ να πάω στο γραφείο μου
I have some office furniture to store while we move	Έχω κάποια έπιπλα γραφείου να αποθηκεύσω όσο μετακομίζουμε
I was not in the mood to see them	Δεν είχα διάθεση να τους δω
I hope you made the most of your girls time	Ελπίζω να αξιοποιήσατε στο έπακρο τον χρόνο των κοριτσιών σας
I appreciate that, because looking good is a serious, good job	Το εκτιμώ αυτό, γιατί το να δείχνεις ωραίο είναι σοβαρή, καλή δουλειά
I try not to ask her too much	Προσπαθώ να μην της ζητήσω πολλά
I think we will be safe here for a while	Νομίζω ότι θα είμαστε ασφαλείς εδώ για λίγο
One city was email	Μια πόλη ήταν το email
I have a massive project	Έχω μαζικό έργο
I still remember it as if it were yesterday	Ακόμα το θυμάμαι σαν να ήταν χθες
He spent several more weeks on the chart	Πέρασε περαιτέρω αρκετές εβδομάδες στο γράφημα
I thought it was the real deal	Νόμιζα ότι ήταν η πραγματική συμφωνία
I feel a lost opportunity all around me	Νιώθω χαμένη ευκαιρία παντού γύρω μου
I never managed to throw them away	Δεν κατάφερα ποτέ να τα πετάξω
I have to go back to my people with my son	Πρέπει να επιστρέψω στους ανθρώπους μου με τον γιο μου
I had to remind him not to worry	Έπρεπε να του υπενθυμίσω να μην ανησυχεί
I worked as a flower delivery guide	Εργάστηκα ως οδηγός παράδοσης λουλουδιών
Glad about that	Χαίρομαι γι' αυτό
Some of the most basic rules are the following	Μερικοί από τους πιο βασικούς κανόνες είναι οι ακόλουθοι
I speak for myself alone	Μιλάω για μένα και μόνο
But a period of grace can only last that long	Αλλά μια περίοδος χάριτος μπορεί να διαρκέσει μόνο τόσο πολύ
I would never do that	δεν θα το έκανα ποτέ αυτό
An event to which he was still trying to adapt	Ένα γεγονός στο οποίο προσπαθούσε ακόμα να προσαρμοστεί
A second later the person followed	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα το άτομο ακολούθησε
The city had a bank and a newspaper	Η πόλη είχε μια τράπεζα και μια εφημερίδα
I had made my usual wish for a birthday cake	Είχα κάνει τη συνηθισμένη μου ευχή για τούρτα γενεθλίων
I think it was the role of a lifetime	Νομίζω ότι ήταν ο ρόλος μιας ζωής
I did not feel remorse	Δεν ένιωσα τύψεις
I was beyond my own limits of existence	Ήμουν πέρα ​​από τα δικά μου όρια ύπαρξης
I will not go home until I finish my work	Δεν θα πάω σπίτι μέχρι να τελειώσω τη δουλειά μου
A head to fill it and put it on its wall	Ένα κεφάλι για να το γεμίσουν και να το βάλουν στον τοίχο του
I did not come here to make your life hell	Δεν ήρθα εδώ για να σου κάνω τη ζωή κόλαση
I would do anything to save you from this pain	Θα έκανα τα πάντα για να σε σώσω από αυτόν τον πόνο
I was taken prisoner	Με πήραν αιχμάλωτο
I just want to do something special	Θέλω απλώς να κάνω κάτι ξεχωριστό
Inside there is a massive concrete column	Στο εσωτερικό υπάρχει μια ογκώδης στήλη από σκυρόδεμα
They did not like them, they did not like them	Δεν τους άρεσαν, δεν τους συμπάθησαν
I held my baby to the skies	Κράτησα το μωρό μου μέχρι τους ουρανούς
Obviously I have not done a very good job hiding	Προφανώς δεν έχω κάνει πολύ καλή δουλειά που κρύβομαι
I slowly opened my eyes	Άνοιξα αργά τα μάτια μου
I dissolve again in the form of my ghost	Διαλύομαι ξανά στη μορφή φάντασμά μου
I feel like a different person	Νιώθω άλλος άνθρωπος
A very nice young girl, she seemed completely charming to me	Ένα πολύ ωραίο νεαρό κορίτσι, μου φάνηκε εντελώς γοητευτικό
I even took two steps and shook his hand	Έκανα δυο βήματα ακόμα και του έσφιξα το χέρι
I really love it every day	Πραγματικά το λατρεύω για κάθε μέρα
A little while later, the outer gate followed her example	Λίγη ώρα αργότερα, η εξωτερική πύλη ακολούθησε το παράδειγμά της
I mean, you can not repeat	Θέλω να πω, δεν μπορείς να επαναλάβεις
I will use it as my guide	Θα το χρησιμοποιήσω ως οδηγό μου
I'm waiting a little longer	Περιμένω λίγο ακόμα
A dim light came on suddenly	Ένα αμυδρό φως άναψε ξαφνικά
I was working late on some things and I fell asleep	Δούλευα μέχρι αργά σε κάποια πράγματα και με πήρε ο ύπνος
I have been a victim of this in the past	Έχω πέσει θύμα αυτού στο παρελθόν
I think we could use you	Νομίζω ότι θα μπορούσαμε να σε χρησιμοποιήσουμε
I stretched, then leaned forward and looked at my idol	Τεντώθηκα, μετά έγειρα μπροστά και κοίταξα το είδωλό μου
I can not understand it	Δεν μπορώ να το καταλάβω
I saw things differently	Είδα τα πράγματα διαφορετικά
I stayed in the shadow of his shadow	Έμεινα στη σκιά της σκιάς του
A cloud of steam followed him down the aisle	Ένα σύννεφο ατμού τον ακολούθησε στο διάδρομο
And it was brilliant	Και ήταν λαμπρό
The rod is about to fall	Παραλίγο να πέσει το καλάμι
Just yesterday I had a pain in my back	Μόλις χθες πόνεσα την πλάτη μου
Military career was a very respectable profession	Η στρατιωτική σταδιοδρομία ήταν ένα πολύ αξιοσέβαστο επάγγελμα
I bet things came differently	Βάζω στοίχημα ότι τα πράγματα ήρθαν διαφορετικά
I have never been in this field for publicity	Δεν μπήκα ποτέ σε αυτόν τον τομέα για τη δημοσιότητα
I went back to my bedroom	Ανέβηκα πίσω στην κρεβατοκάμαρά μου
This is mainly due to poor infrastructure	Αυτό οφείλεται κυρίως σε κακές υποδομές
I have to find a way to help this innocent life	Πρέπει να βρω έναν τρόπο να βοηθήσω αυτή την αθώα ζωή
I could talk to him freely, honestly	Μπορούσα να συνομιλήσω μαζί του ελεύθερα, ειλικρινά
I told him the idea	Του είπα την ιδέα
I pushed them with energy and cut them off	Τους έσπρωξα ενέργεια και τους έκοψα
I did not want him to die	Δεν ήθελα να πεθάνει
I found it this morning and drove straight here	Την βρήκα σήμερα το πρωί και οδήγησα κατευθείαν εδώ
I catch the door so I don't fall	Πιάνω την πόρτα για να μην πέσω
At first I was excited	Στην αρχή ενθουσιάστηκα
I had to find the owner	Έπρεπε να βρω τον ιδιοκτήτη
I think he just wanted to talk	Νομίζω ότι ήθελε μόνο να μιλήσει
I left the room, waiting to enter a soldier	Έφυγα από το δωμάτιο, περιμένοντας να μπω σε έναν στρατιώτη
I turned off the water and went into the bathroom	Έκλεισα το νερό και μπήκα στο μπάνιο
I'm also pale and so everything is fine	Είμαι επίσης χλωμή και έτσι είναι όλα καλά
I was horrible with her son	Ήμουν φρικτός με τον γιο της
I once took great care of one of them	Κάποτε είχα φροντίσει πολύ για έναν από αυτούς
I like the way my name goes out of language	Μου αρέσει ο τρόπος που το όνομά μου ξεφεύγει από τη γλώσσα του
I have attached a copy of the letter of complaint	Έχω επισυνάψει αντίγραφο της επιστολής καταγγελίας
I also lost my mother at a young age	Έχασα και τη μητέρα μου σε μικρή ηλικία
The underlying rocks are generally younger than east to west	Τα υποκείμενα πετρώματα είναι γενικά νεότερα από τα ανατολικά προς τα δυτικά
I lift the box for the manager to see	Σηκώνω το κουτί για να το δει ο διευθυντής
I took a breath and pressed it	Πήρα μια ανάσα και την πάτησα
I have poor engine control	Έχω κακό έλεγχο κινητήρα
I shed many tears, like the others	Έριξα πολλά δάκρυα, όπως και οι άλλοι
I met a girl but that did not matter	Βρέθηκα με μια κοπέλα αλλά αυτό δεν είχε σημασία
I could finally see the administration of justice	Μπορούσα επιτέλους να δω την απονομή της δικαιοσύνης
I could not see the rest	Δεν μπορούσα να δω τα υπόλοιπα
I wanted to see her smile	Ήθελα να τη δω να χαμογελά
I pulled it off the table	Το τράβηξα από το τραπέζι
I saw his commanders tremble with fear	Είδα πώς οι διοικητές του έτρεμαν από τον φόβο του
I had to lock the door	Έπρεπε να κλειδώσω την πόρτα
I am no stranger to pain	Δεν είμαι ξένος στον πόνο
I desperately looked for anyone who could help	Έψαξα απεγνωσμένα για όποιον μπορούσε να βοηθήσει
I have served my purpose	Έχω υπηρετήσει το σκοπό μου
I made a small crack	Έκανα μια μικρή ρωγμή
I knew he was out there	Ήξερα ότι ήταν εκεί έξω
I have the right to know	Έχω το δικαίωμα να ξέρω
I think it works from what I have experienced	Πιστεύω ότι λειτουργεί από αυτά που έχω βιώσει
I mean, the space is big	Θέλω να πω, ο χώρος είναι μεγάλος
I have kept it for years	Το έχω κρατήσει χρόνια
I hope he gets used to seeing me	Ελπίζω να συνηθίσει να με βλέπει
I no longer created my dreams	Δεν δημιούργησα πια τα όνειρά μου
I just want to run something from you	Απλώς θέλω να τρέξω κάτι από εσάς
I loved every moment of true physical family life	Αγαπούσα κάθε στιγμή της αληθινής φυσικής οικογενειακής ζωής
I got a lot of other things from relatives	Πήρα ένα σωρό άλλα πράγματα από τους συγγενείς
I could not	Δεν θα μπορούσα
I thought you would not have time to prepare them	Νόμιζα ότι δεν θα είχες χρόνο να τα ετοιμάσεις
He remained in this position for ten years	Στη θέση αυτή παρέμεινε για δέκα χρόνια
I was not going to kill him	Δεν επρόκειτο να τον σκοτώσω
I could not see much in the dark	Δεν μπορούσα να δω πολλά στο σκοτάδι
I think he told them that	Νομίζω ότι έτσι τους έλεγε
I could not let you hit the ground	Δεν μπορούσα να σε αφήσω να χτυπήσεις στο έδαφος
I reached to pick up the phone from his hand	Έφτασα να του πιάσω το τηλέφωνο από το χέρι
I would stay in the second grade	Θα παρέμενα στη δεύτερη δημοτικού
I suggest you bring a sharp pencil	Σας προτείνω να φέρετε ένα κοφτερό μολύβι
Blessing of coolness and fresh freedom, in the beginning	Ευλογία δροσιάς και φρέσκιας ελευθερίας, στην αρχή
I hear people talking about you in court	Ακούω ανθρώπους να μιλάνε για σένα στο δικαστήριο
I need this petrol	Χρειάζομαι αυτή τη βενζίνη
I look at the screen and read the lines	Κοιτάζω την οθόνη και διαβάζω τις γραμμές
I knew how strong silence could be	Ήξερα πόσο δυνατή θα μπορούσε να είναι η σιωπή
I think you know where the pub is	Νομίζω ότι ξέρετε πού είναι η παμπ
I went back into the arena to find the bathroom	Γύρισα μέσα στην αρένα για να βρω το μπάνιο
I went into the funeral home and it was empty	Μπήκα στο γραφείο τελετών και έμεινε άδειος
I have to make a choice to change	Πρέπει να κάνω μια επιλογή να αλλάξω
I like working with abstract shapes and colors	Μου αρέσει να δουλεύω με αφηρημένα σχήματα και χρώματα
I was not going to go back to that	Δεν επρόκειτο να κάνω πίσω σε αυτό
I was too weak to think	Ήμουν πολύ αδύναμος για να σκεφτώ
I want you to trust me one more time	Θέλω να με εμπιστευτείς άλλη μια φορά
I listened to everyone all weekend	Άκουσα από όλους όλο το Σαββατοκύριακο
I did not think that the little savages had eaten her	Δεν πίστευα ότι την είχαν φάει τα μικρά αγρίμια
I apologize for the delay	ζητώ συγγνώμη για την καθυστέρηση
I need to clean the stove soon	Χρειάζομαι τη σόμπα να καθαρίσω σύντομα
I closed my eyes enduring it	Έκλεισα τα μάτια αντέχοντάς το
I'm only, so far, in a few chapters	Είμαι μόνο, μέχρι στιγμής, σε μερικά κεφάλαια
I was young but I knew what had happened	Ήμουν νέος αλλά ήξερα τι είχε συμβεί
I decided to look at them a little more carefully	Αποφάσισα να τα εξετάσω λίγο πιο προσεκτικά
I just went inside	Μπήκα ακριβώς μέσα του
I have to have some very, very strong emotional reasons	Πρέπει να έχω κάποιους πολύ, πολύ ισχυρούς συναισθηματικούς λόγους
I will not have any problems	Δεν θα έχω κανένα πρόβλημα
I could see it over my right shoulder	Το έβλεπα πάνω από τον δεξί μου ώμο
I have to tell you, detective	Πρέπει να σου πω ντετέκτιβ
I have no idea what made me faint	Δεν έχω ιδέα τι με έκανε να λιποθυμήσω
I knew it was not in a very good place	Ήξερα ότι δεν ήταν σε πολύ καλό μέρος
I recorded him saying that	Τον κατέγραψα να λέει αυτό
Mathematics was a critical and commercial frustration	Τα μαθηματικά ήταν μια κριτική και εμπορική απογοήτευση
I was not sure what exactly it was yet	Δεν ήμουν σίγουρος τι ακριβώς ήταν ακόμα
I met him a couple of times	Τον συνάντησα μια-δυο φορές
I decided to let history dictate a path	Αποφάσισα να αφήσω την ιστορία να υπαγορεύσει έναν δρόμο
Core has two difficulties	Ο Core έχει δύο δυσκολίες
I do everything for him and he does not appreciate me	Κάνω τα πάντα για εκείνον και δεν με εκτιμά
A parade opens the events	Μια παρέλαση ανοίγει τις εκδηλώσεις
I would try to buy collections	Θα προσπαθούσα να αγοράσω συλλογές
I wanted him forever inside me	Τον ήθελα για πάντα μέσα μου
Melody is not something that should be avoided for sure	Η μελωδία δεν είναι κάτι που πρέπει να αποφευχθεί σίγουρα
I had to play it cool	Έπρεπε να το παίξω cool
I started to lose slowly	Ξεκίνησα να χάσω σιγά σιγά
I went to the door to watch him	Πήγα στην πόρτα για να τον παρακολουθήσω
I was wrapped in something	Ήμουν τυλιγμένος σε κάτι
I am currently the president of the organization	Αυτή τη στιγμή είμαι πρόεδρος του οργανισμού
I'm sorry but it did not move me	Λυπάμαι αλλά δεν με συγκίνησε
I had a very nice house	Είχα ένα πολύ όμορφο σπίτι
I already have three well	Έχω ήδη τρία καλά
I did not want to upset him at work	Δεν ήθελα να τον στεναχωρήσω στη δουλειά
I will watch him closer	Θα τον παρακολουθήσω πιο κοντά
I play the game hard	Παίζω το παιχνίδι σκληρά
I can never talk to her, or touch her	Δεν μπορώ ποτέ να της μιλήσω, ή να την αγγίξω
I do not want to relive his touch	Δεν θέλω να ξαναζήσω το άγγιγμά του
I did not scream like before	Δεν ούρλιαξα όπως πριν
I want to know about tonight	Θέλω να μάθω για απόψε
I discovered that distance does not matter	Ανακάλυψα ότι η απόσταση δεν έχει σημασία
They then withdrew to their original position	Στη συνέχεια αποσύρθηκαν στην αρχική τους θέση
I did not want to have anything to do with anyone	Δεν ήθελα να έχω καμία σχέση με κανέναν
I went into the bathroom and looked at my face	Μπήκα στο μπάνιο και κοίταξα το πρόσωπό μου
He can do this by freeing the negro	Μπορεί να το κάνει αφήνοντας ελεύθερο τον νέγρο
A thick layer of powder painted each surface gray	Ένα παχύ στρώμα σκόνης έβαψε κάθε επιφάνεια γκρι
I looked a bit nice	Έδειχνα κάπως ωραία
I know this is a terrible thing	Ξέρω ότι αυτό είναι τρομερό πράγμα
A dog that goes for a walk	Ένα σκυλί που βγαίνει βόλτα
I would not write a note	Δεν θα έγραφα σημείωμα
I grew up with six older brothers	Μεγάλωσα με έξι μεγαλύτερα αδέρφια
I started studying more and more	Άρχισα να μελετώ όλο και περισσότερο
I waited for him, but he never came	Τον περίμενα, αλλά δεν ήρθε ποτέ
As a result, Wilson was found to be acting chief of staff	Ως εκ τούτου, ο Wilson βρέθηκε ως εν ενεργεία επιτελάρχης
I have given my heart	Έχω δώσει την καρδιά μου
I know it's a silly idea and rather impossible	Ξέρω ότι είναι μια ανόητη ιδέα και μάλλον αδύνατη
I could not understand if he was still there	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν ήταν ακόμα εκεί
I could not look at any of them	Δεν μπορούσα να κοιτάξω κανένα από αυτά
I love you because you make me laugh	Σε αγαπώ γιατί με κάνεις να γελάω
I would not be complete	Δεν θα ήμουν πλήρης
Now I realize he knew we were coming	Τώρα συνειδητοποιώ ότι ήξερε ότι ερχόμασταν
I know it's hard to hear	Ξέρω ότι είναι δύσκολο να το ακούσεις
I just can not cope with his anxiety	Απλώς δεν μπορώ να αντιμετωπίσω το άγχος του
I can not stand another loss	Δεν αντέχω άλλη απώλεια
I am with you my friends on the side of love	Είμαι μαζί σας φίλοι μου στο πλευρό της αγάπης
This is kind of my transition	Αυτή είναι κάπως η μετάβασή μου
A heavy fist hits his stomach	Μια βαριά γροθιά χτυπά το στομάχι του
I almost laughed out loud to myself then	Σχεδόν γέλασα δυνατά με τον εαυτό μου τότε
I was not with a friend	Δεν ήμουν εγώ με φίλο
A knock and a click came through the door	Ένα χτύπημα και ένα κλικ ήρθε από την πόρτα
A dull wet breakfast as well	Ένα θαμπό υγρό πρωινό επίσης
I went to school and saw the principal	Πήγα στο σχολείο και είδα τον διευθυντή
I took a deep breath and shrugged	Πήρα μια βαθιά ανάσα και ανασήκωσα τους ώμους μου
I will give it to you at her funeral	Θα σου το δώσω στην κηδεία της
I am lucky to have such a brother	Είμαι τυχερός που έχω έναν τέτοιο αδερφό
It really is a revolution	Είναι πραγματικά μια επανάσταση
I was never quiet	Δεν ήμουν ποτέ ήσυχος
I feel very bad for their parents	Νιώθω πολύ άσχημα για τους γονείς τους
There is a building plan to protect your investment	Υπάρχει ένα σχέδιο δόμησης για την προστασία της επένδυσής σας
I pulled myself back into the boat	Τράβηξα τον εαυτό μου πίσω στη βάρκα
I, on the other hand, will take you easy	Εγώ, από την άλλη, θα σε πάω χαλαρά
I wrap my arms around her	Τυλίγω τα χέρια μου γύρω της
I took off and tried to stay calm	Απογειώθηκα και προσπάθησα να μείνω ήρεμος
I can see its fragile frame in the dark	Μπορώ να διακρίνω το εύθραυστο πλαίσιο του στο σκοτάδι
Two witnesses were called	Κλήθηκαν δύο μάρτυρες
I am an animal like everyone else	Είμαι ένα ζώο όπως όλα τα άλλα
A student got up and started packing	Ένας μαθητής σηκώθηκε και άρχισε να μαζεύει τα πράγματά του
I'm actually happy with the quality and direction of the article	Είμαι στην πραγματικότητα ευχαριστημένος με την ποιότητα και την κατεύθυνση του άρθρου
I never see you again	Δεν σε βλέπω ποτέ πια
I searched the house	Έψαξα το σπίτι
I guess he had no choice	Υποθέτω ότι δεν είχε άλλη επιλογή
I gave them a minute and fell behind them	Τους έδωσα ένα λεπτό και έπεσα πίσω τους
I really thought you gave the order	Πραγματικά νόμιζα ότι είχες δώσει την εντολή
A band of dark energy covered his eyes	Μια μπάντα σκοτεινής ενέργειας κάλυψε τα μάτια του
I am one of these women	Είμαι μια από αυτές τις γυναίκες
A mass of man and hound landed on her	Μια μάζα από άνδρα και κυνηγόσκυλο προσγειώθηκε πάνω της
I love her like a sister	Την αγαπώ σαν αδερφή
I have lost a dear friend and I am quite alone	Έχω χάσει έναν αγαπημένο φίλο και είμαι αρκετά μόνος
I have everything I need	Έχω όλα τα απαραίτητα
I will never be the same again	Δεν θα είμαι ποτέ ξανά ο ίδιος
I'm very sorry that this happened	Λυπάμαι πολύ που έγινε αυτό
I had not stolen a single thing all this time	Δεν είχα κλέψει ούτε ένα πράγμα όλο αυτό το διάστημα
It will never be forgotten	Δεν θα ξεχαστεί ποτέ
I could not believe that the whole summer was already gone	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι όλο το καλοκαίρι είχε ήδη φύγει
I repeated them to my mother	Τα επανέλαβα στη μητέρα μου
I was very grateful for her help	Ήμουν πολύ ευγνώμων για τη βοήθειά της
I controlled everything and left nothing to chance	Έλεγχα τα πάντα και δεν άφησα τίποτα στην τύχη
I will definitely send him this article	Σίγουρα θα του στείλω αυτό το άρθρο
Three proposals were made for its future	Έγιναν τρεις προτάσεις για το μέλλον του
I read it and it confused me	Το διάβασα και με μπέρδεψε
I turned the key and then opened the door	Γύρισα το κλειδί και μετά άνοιξα την πόρτα
I thought he was so lucky	Νόμιζα ότι ήταν τόσο τυχερός
I guess his hands are something special	Υποθέτω ότι τα χέρια του είναι κάτι το ιδιαίτερο
I pressed my face to the ground	Πίεσα το πρόσωπό μου στο έδαφος
I will restore everything again	Θα αποκαταστήσω τα πάντα ξανά
I glanced around while looking for a place to park	Έριξα μια ματιά τριγύρω ενώ έψαχνα για ένα μέρος για να παρκάρω
I looked him in the eyes and nodded softly	Τον κοίταξα στα μάτια και έγνεψα απαλά
I could do without another crash	Θα μπορούσα να κάνω χωρίς άλλη συντριβή
I could feel a headache coming	Μπορούσα να νιώσω έναν πονοκέφαλο να έρχεται
I had never dared here	Δεν είχα αποτολμήσει ποτέ εδώ
I guess she is very attractive	Υποθέτω ότι είναι πολύ ελκυστική
I only take it once a day	Παίρνω μόνο μία μέρα τη φορά
I was not ready for that	Δεν ήμουν έτοιμος για αυτό
Heavy rain makes them fall despite the silk	Η δυνατή βροχή τα κάνει να πέφτουν παρά το μετάξι
I would trust you	θα σε εμπιστευόμουν
A little less money anyway	Λίγο λιγότερα χρήματα πάντως
I felt his pulse fall into my own blood	Ένιωσα τον παλμό του να πέφτει στο δικό μου αίμα
I was panting and my body was on fire	Λαχανιαζόμουν και το σώμα μου είχε πάρει φωτιά
I closed and locked the door behind us	Έκλεισα και κλείδωσα την πόρτα πίσω μας
I was in a nightmare and awake	Ήμουν σε έναν εφιάλτη και ξύπνια
This battle continued during the summer months	Αυτή η μάχη συνεχίστηκε και τους καλοκαιρινούς μήνες
I hoped he did not drink to tolerate being here	Ήλπιζα ότι δεν έπινε για να ανεχτεί να είναι εδώ
A successful, accomplished governor of the state	Ένας επιτυχημένος, ολοκληρωμένος κυβερνήτης της πολιτείας
A little snow could never scare them	Λίγο χιόνι δεν θα μπορούσε ποτέ να τους τρομάξει
I wanted to punish you	Ήθελα να σε τιμωρήσω
I have to leave in about twenty minutes	Πρέπει να φύγω σε περίπου είκοσι λεπτά
I tried to flash, but I could not	Προσπάθησα να αναβοσβήσω, αλλά δεν τα κατάφερα
One human body was almost sixty percent water	Ένα ανθρώπινο σώμα ήταν σχεδόν εξήντα τοις εκατό νερό
I have all my friends in all the right places	Έχω όλους τους φίλους σε όλα τα σωστά μέρη
I wanted to reach her, but I could not move	Ήθελα να τη φτάσω, αλλά δεν μπορούσα να κουνηθώ
I will help you find your mother	Θα σε βοηθήσω να βρεις τη μητέρα σου
I was ashamed of myself	Ντρεπόμουν για τον εαυτό μου
That year he was elected to the final	Εκείνη τη χρονιά εξελέγη στον τελικό
I was relatively young	Ήμουν σχετικά νέος
I wanted his widow to have his body	Ήθελα η χήρα του να έχει το σώμα του
I struggle to hear the other voice, but I do not understand anything	Αγωνίζομαι να ακούσω την άλλη φωνή, αλλά δεν καταλαβαίνω τίποτα
I should have known that for a long time	Έπρεπε να το ξέρω από παλιά
I have not seen them out of confusion last night	Δεν τους έχω δει από τη σύγχυση χθες το βράδυ
I held it in front of me	Το κράτησα μπροστά μου
I can feel it approaching	Μπορώ να νιώσω ότι πλησιάζει
I'm not going to do it again	Δεν πρόκειται να το ξανακάνω
I remember being impressed by some things	Θυμάμαι ότι με εντυπωσίασαν μερικά πράγματα
He took every opportunity he could to promote himself	Βρήκε όποια ευκαιρία του δόθηκε για να προωθήσει τον εαυτό του
A small spark, but a spark is all it takes	Μια μικρή σπίθα, αλλά μια σπίθα είναι το μόνο που χρειάζεται
I ask to use her pen	Ζητώ να χρησιμοποιήσω το στυλό της
I was a terrible niece	Ήμουν τρομερή ανιψιά
I can do it for a little longer	Μπορεί να το κάνω περισσότερο λίγο καιρό
I kiss him afterwards, a little louder, but still sweet	Τον φιλάω μετά, λίγο πιο δυνατά, αλλά και πάλι γλυκό
I think you should keep it	Νομίζω ότι πρέπει να το κρατήσεις
I am the oldest, therefore the strongest	Είμαι ο παλαιότερος, άρα και ο πιο δυνατός
I did not ask to go here	Δεν ζήτησα να πάω εδώ
I did not see any mark on it either	Ούτε εγώ είδα καμία μάρκα πάνω του
I would know what to expect	Θα ήξερα τι να περιμένω
I could not stay here	Δεν μπορούσα να μείνω εδώ
A new day was coming	Μια νέα μέρα ερχόταν
I look just like them	Μοιάζω ακριβώς σαν αυτούς
I have to show them this	Πρέπει να τους το δείξω αυτό
I personally have a number of them now	Προσωπικά έχω μια σειρά από αυτά τώρα
I have not seen them do a real test	Δεν τους έχω δει να κάνουν πραγματικό τεστ
I only have a few more moments	Έχω μόνο λίγες στιγμές ακόμα
I watched them all for months	Τους έβλεπα όλους για μήνες
I will be tender if you leave me	Θα είμαι τρυφερός αν με αφήσεις
I almost feel my eyes empty of emotions	Σχεδόν νιώθω τα μάτια μου άδεια από συναισθήματα
I knew you were not trying to hurt me	Ήξερα ότι δεν προσπαθούσες να με κακομάθεις
I had understood something about myself	Είχα καταλάβει κάτι για τον εαυτό μου
I touched something smooth	Άγγιξα κάτι ομαλό
I just wanted to make sure he was there	Ήθελα απλώς να βεβαιωθώ ότι ήταν εκεί
I would rather say it magically	Θα προτιμούσα να το έλεγα μαγικό
A name for a friend they knew	Ένα όνομα για έναν φίλο που γνώριζαν
At the same time my body became light	Την ίδια στιγμή το σώμα μου έγινε ελαφρύ
I just pretended to fasten it	Απλώς προσποιήθηκα ότι το κούμπωσα
I will always love her friendship	Θα αγαπώ πάντα τη φιλία της
I know she'm angry	Ξέρω ότι τον θυμώνει
I know well the pain of loving someone from afar	Ξέρω καλά τον πόνο του να αγαπάς κάποιον από μακριά
The size of each piece also varied greatly	Το μέγεθος κάθε κομματιού διέφερε επίσης πολύ
I was having another nightmare	Έβλεπα άλλον εφιάλτη
A log gives you a sense of accomplishment	Ένα αρχείο καταγραφής σας δίνει μια αίσθηση επιτυχίας
I knew you would be ready to act	Ήξερα ότι θα ήσουν έτοιμος να δράσεις
I dial the phone number	Χτυπάω τον αριθμό τηλεφώνου
I gave it to you once	Σου το έδωσα μια φορά
I received such a sign soon after	Έλαβα ένα τέτοιο σημάδι σύντομα
Recovery generally takes less than two to seven days	Η ανάρρωση γενικά διαρκεί λιγότερο από δύο έως επτά ημέρες
I also noted the date	Σημείωσα και την ημερομηνία
I wanted to see what they do	Ήθελα να δω τι κάνουν
I need to make eye contact now	Πρέπει να δημιουργήσω οπτική επαφή τώρα
I trust them both without reservation	Τους εμπιστεύομαι και τους δύο χωρίς καμία επιφύλαξη
Attendees in uniform should give the appropriate greeting	Οι παρόντες με στολή θα πρέπει να αποδώσουν τον κατάλληλο χαιρετισμό
I tried to stand on every inch of me in pain	Προσπάθησα να σταθώ σε κάθε εκατοστό μου πονώντας
I hope your second one is wonderful	Ελπίζω το δεύτερο σου να είναι υπέροχο
I want you to use both types of search	Θέλω να χρησιμοποιήσετε και τους δύο τύπους αναζήτησης
A watch that can listen to you at any time	Ένα ρολόι που μπορεί να σε ακούει ανά πάσα στιγμή
I knew the consequences	Ήξερα τις συνέπειες τους
A good engineer is hard to find	Ένας καλός μηχανικός είναι δύσκολο να βρεθεί
I want both your hands on me	Θέλω και τα δύο σου χέρια πάνω μου
I lived my dreams that night to be honest	Έζησα τα όνειρά μου εκείνο το βράδυ για να είμαι ειλικρινής
I have never seen him so angry	Ποτέ δεν τον είδα τόσο θυμωμένο
I am also a commercial credit researcher	Είμαι επίσης ερευνητής εμπορικής πίστωσης
I found the opportunity to match the new	Βρήκα την ευκαιρία να ταίριαζε το καινούργιο
They swear their lives on each other	Ορκίζονται τη ζωή τους ο ένας στον άλλον
I could not believe how well it turned out	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο καλά βγήκε
I look forward to fifteen minutes to finish	Ανυπομονώ για δεκαπέντε λεπτά να τελειώσουν
I told them to stay put	Τους είπα να μείνουν στη θέση τους
I felt like a little celebrity	Ένιωσα σαν μια μικρή διασημότητα
I need to think more about the issue	Πρέπει να σκεφτώ περισσότερο το θέμα
I could not hear them	Δεν μπορούσα να τους ακούσω
I am open to the language used	Είμαι ανοιχτός στη γλώσσα που χρησιμοποιείται
I could hit his ass	Θα μπορούσα να του χτυπήσω τον κώλο
I picked up the phone and started calling	Πήρα το τηλέφωνο και άρχισα να τηλεφωνώ
I want to make different music with different articles	Θέλω να κάνω διαφορετική μουσική με διαφορετικά άρθρα
I felt like a victim of his kindness	Ένιωσα κάτι σαν θύμα της καλοσύνης του
I want control of my life	Θέλω τον έλεγχο της ζωής μου
I also saw in the tree	Είδα και μέσα στο δέντρο
I hear them ask about me	Τους ακούω να ρωτάνε για μένα
I can not recommend this place enough	Δεν μπορώ να συστήσω αυτό το μέρος αρκετά
I're really enjoying these home appointments lately	Πραγματικά απολαμβάνω αυτά τα ραντεβού στο σπίτι πρόσφατα
It was the program with the most viewers of the day	Ήταν το πρόγραμμα με τη μεγαλύτερη τηλεθέαση της ημέρας
I would recommend a blade first	Θα συνιστούσα πρώτα μια λεπίδα
I feel so lucky to be your daughter	Νιώθω τόσο τυχερή που είμαι η κόρη σου
I want him to leave by the end of the day	Θέλω να φύγει μέχρι το τέλος της ημέρας
A steep winding road led through the main gates	Ένας απότομος δρόμος με στροφές οδηγούσε από τις κύριες πύλες
I wanted a soft and discreet pink	Ήθελα ένα απαλό και διακριτικό ροζ
A minute later, they heard a rinse	Ένα λεπτό αργότερα, άκουσαν ένα ξέπλυμα
I liked where this was going	Μου άρεσε πού πήγαινε αυτό
I love the result it gives	Λατρεύω το αποτέλεσμα που δίνει
I can be there in the next twenty minutes	Μπορώ να είμαι εκεί μέσα στα επόμενα είκοσι λεπτά
I could touch him, his hair, his skin	Μπορούσα να τον αγγίξω, τα μαλλιά του, το δέρμα του
A few minutes, an hour, two hours, maybe more	Λίγα λεπτά, μια ώρα, δύο ώρες, ίσως και παραπάνω
I guess he did not want to hear that sound again	Υποθέτω ότι δεν ήθελε να ξανακούσει αυτόν τον ήχο
I will not fight with you	Δεν θα τσακωθώ μαζί σου
I also began to appreciate the value of things	Άρχισα επίσης να εκτιμώ την τιμή των πραγμάτων
I could even practice them	Θα μπορούσα ακόμη και να τα ασκήσω
I do not believe my eyes	Δεν πιστεύω στα μάτια μου
I want it deep inside me	Το θέλω βαθιά μέσα μου
A crowd stood around them and wished them happiness	Ένα πλήθος στεκόταν γύρω τους και τους εύχονταν ευτυχία
I brushed the hair from her face	Βούρτσισα τα μαλλιά από το πρόσωπό της
It really opened things up for me	Πραγματικά μου άνοιξε τα πράγματα
Many people have	Πολλοί άνθρωποι έχουν
I suggest you both leave	Προτείνω να φύγετε οι δυο σας
I am one but the voice of many	Είμαι ένας αλλά η φωνή πολλών
I hope you can see that	Ελπίζω να μπορείτε να το δείτε αυτό
I felt her pulse furiously under my thumb	Ένιωσα τον παλμό της με μανία κάτω από τον αντίχειρά μου
I can show you	Μπορώ να σας το δείξω
I never had to leave the castle	Δεν έπρεπε ποτέ να φύγω από το κάστρο
That is, look outside	Δηλαδή, κοίτα έξω
A lot changes in four years	Πολλά αλλάζουν μέσα σε τέσσερα χρόνια
I came back quickly	Γύρισα γρήγορα
Suddenly I felt a strange sensation	Ξαφνικά ένιωσα μια περίεργη αίσθηση
I could not bear to leave such a woman behind me	Δεν άντεχα να αφήσω πίσω μου μια τέτοια γυναίκα
I honestly do not deduct the first day of service	Ειλικρινά δεν αφαιρώ την πρώτη μέρα υπηρεσίας
I felt very sorry for them	Τους λυπήθηκα πολύ
I ran outside and grabbed my bus	Έτρεξα έξω και έπιασα το λεωφορείο μου
I did not do it to show off or anything	Δεν το είχα κάνει για να επιδεικνύομαι ή τίποτα
I did not want to deal with it now	Δεν ήθελα να ασχοληθώ με αυτό τώρα
A million times, yes	Ένα εκατομμύριο φορές, ναι
I am the cause of the black earth	Είμαι η αιτία της μαύρης γης
I grow almost all the vegetables we eat all year round	Καλλιεργώ σχεδόν όλα τα λαχανικά που τρώμε όλο το χρόνο
I can not bury you in the cemetery of the past	Δεν μπορώ να σε θάψω στο νεκροταφείο του παρελθόντος
I liked this show when it was first released	Μου άρεσε αυτή η παράσταση όταν πρωτοκυκλοφόρησε
I live alone in a rural area	Μένω μόνος σε μια αγροτική περιοχή
I could tell she was nervous too	Μπορούσα να πω ότι ήταν επίσης νευρική
I want to say that this is not true at all	Θέλω να πω ότι αυτό δεν είναι αλήθεια καθόλου
Dominant males can mate with many females	Τα κυρίαρχα αρσενικά μπορούν να ζευγαρώσουν με πολλά θηλυκά
I gave you and your staff a lot of information	Έδωσα σε εσάς και το προσωπικό σας πολλές πληροφορίες
I would have retired a very rich man	Θα είχα συνταξιοδοτηθεί έναν πολύ πλούσιο άνθρωπο
I took nothing else from my room	Δεν πήρα τίποτα άλλο από το δωμάτιό μου
I would be desperately sad	Θα ήμουν απελπιστικά λυπημένος
I am not the one who makes you poor	Δεν είμαι εγώ αυτός που σε κάνει φτωχό
I think that is why we are in financial difficulty	Νομίζω ότι γι' αυτό βρισκόμαστε σε οικονομική δυσκολία
I sink and he followed	Βυθίζομαι και αυτός ακολούθησε
I take it with me upstairs	Το παίρνω μαζί μου στον επάνω όροφο
The last scene was cut for a long time	Η τελευταία σκηνή κόπηκε για καιρό
I wanted to look away, but I could not	Ήθελα να κοιτάξω μακριά, αλλά δεν μπορούσα
I used to enjoy my time alone	Συνήθιζα να απολαμβάνω τον χρόνο μου μόνος
I really disappointed my team	Πραγματικά είχα απογοητεύσει την ομάδα μου
I will do it for free	Θα το κάνω δωρεάν
I should have respected your idea more	Θα έπρεπε να είχα σεβαστεί περισσότερο την ιδέα σου
This lack of transportation prevented timely repair work	Αυτή η έλλειψη μεταφοράς εμπόδισε τις έγκαιρες εργασίες επισκευής
I am the one behind all this	Είμαι αυτός που κρύβεται πίσω από όλα αυτά
A large gray stone building stood invisible	Ένα μεγάλο γκρίζο πέτρινο κτίριο στεκόταν αόρατο
I checked the locked box under my bed	Τσέκαρα το κλειδωμένο κουτί κάτω από το κρεβάτι μου
I knew he was someone who would help me	Ήξερα ότι ήταν κάποιος που θα με βοηθούσε
I was surprised he could dance well	Ήμουν έκπληκτος που μπορούσε να χορέψει καλά
I just wanted you to feel bad about me	Ήθελα απλώς να νιώθεις άσχημα για μένα
I have not seen you so excited for a long time	Δεν σε έχω δει τόσο ενθουσιασμένο εδώ και πολύ καιρό
I miss you all the time	Μου λείπεις όλη την ώρα πολύ
I knew you men could arrange the meeting here	Ήξερα ότι εσείς οι άνδρες θα μπορούσατε να φροντίσετε τη συνάντηση εδώ
I did not intend to look so personal	Δεν είχα σκοπό να φανώ τόσο προσωπικός
I imagine he is very hungry now, too	Φαντάζομαι ότι είναι πολύ πεινασμένος τώρα, επίσης
I will talk about him	Θα μιλήσω για εκείνον
I have done nothing wrong	Δεν έχω κάνει τίποτα κακό
I have taken it out of my mind	Το έχω βγάλει από το μυαλό μου
I go through it with it until the end	Το περνάω με αυτό μέχρι το τέλος
I think they killed everyone around them	Νομίζω ότι σκότωσαν όλους αυτούς που ήταν κοντά τους
I thought it would end, at some point	Νόμιζα ότι θα έπαιρνε άκρη, κάποια στιγμή
I'm sure about that	Είμαι σίγουρος γι' αυτό
I really wanted to laugh	Ήθελα πολύ να γελάσω
I have no interest in anyone but you	Δεν έχω κανένα ενδιαφέρον για κανέναν εκτός από σένα
I turn my head slightly and his lips meet mine	Γυρίζω ελαφρά το κεφάλι μου και τα χείλη του συναντούν τα δικά μου
I want to use you for the salvation of others	Θέλω να σε χρησιμοποιήσω για τη σωτηρία των άλλων
I made him do it all for free	Τον έβαλα να τα κάνει όλα δωρεάν
Suddenly I could not swallow	Ξαφνικά δεν μπορούσα να καταπιώ
I wanted him to pick me up again	Ήθελα να με σηκώσει ξανά
I have found my identity	Έχω βρει την ταυτότητά μου
A similar woven pattern is used to make lids	Ένα παρόμοιο υφαντό σχέδιο χρησιμοποιείται για την κατασκευή καπακιών
I went to the computers and started to discover them	Πήγα στους υπολογιστές και άρχισα να τους ανακαλύπτω
But I think it went to the end	Νομίζω όμως ότι πήγε μέχρι το τέλος
I said nothing and walked away	Δεν είπα τίποτα και απομακρύνθηκα
I woke up my girlfriend and told her we were leaving	Ξύπνησα τη φίλη μου και της είπα ότι φεύγαμε
And there it became a reality	Και εκεί γινόταν πραγματικότητα
I look at the list of faces again	Κοιτάζω ξανά τη λίστα με τα πρόσωπα
I have amazing students	Έχω καταπληκτικούς μαθητές
I had a plan to do	Είχα κάποιο σχέδιο να κάνω
I spent most of the time sitting	Πέρασα τον περισσότερο χρόνο καθισμένος
I can not keep secrets and pretend	Δεν μπορώ να κρατήσω μυστικά και να προσποιούμαι
I was born in the year of the horse	Γεννήθηκα τη χρονιά του αλόγου
I was just happy to be there	Ήμουν απλά χαρούμενος που ήμουν εκεί
I argue that there is no problem with that	Υποστηρίζω ότι δεν υπάρχει κανένα πρόβλημα με αυτό
I would also have very few days without passing	Θα είχα επίσης πολύ λίγες μέρες χωρίς να περνώ
I thought we would have more privacy	Νόμιζα ότι θα είχαμε περισσότερη ιδιωτικότητα
I can not say enough wonderful things about it	Δεν μπορώ να πω αρκετά υπέροχα πράγματα για αυτό
A little further down, the girl was visible	Λίγο πιο κάτω, το κορίτσι ήταν ορατό
All that was for him was a weight	Το μόνο που ήταν για εκείνον ήταν ένα βάρος
A shattered fog light hung from its wires	Ένα θρυμματισμένο φως ομίχλης κρεμόταν από τα καλώδιά του
It probably happened of course	Μάλλον συνέβη φυσικά
I need him to agree to support it	Χρειάζομαι να συμφωνήσει να το υποστηρίξει
I decided not to push the point	Αποφάσισα να μην πιέσω το σημείο
I did it easily	Τα κατάφερα εύκολα
I could not try to pull it off without a gun	Δεν μπορούσα να προσπαθήσω να το τραβήξω χωρίς όπλο
I love everything you did to bring me here	Λατρεύω όλα αυτά που κάνατε να με φέρετε εδώ
I was always such a good girl	Ήμουν πάντα τόσο καλό κορίτσι
I have two girls of my own	Έχω δύο δικά μου κορίτσια
I see his face and his dark nervous young eyes	Βλέπω το πρόσωπό του και τα σκοτεινά νευρικά νεαρά μάτια του
I shared it touching his blood in my vision	Το μοιράστηκα αγγίζοντας το αίμα του στο όραμά μου
I could never force myself to return	Δεν μπόρεσα ποτέ να αναγκάσω τον εαυτό μου να επιστρέψει
A beautiful temple in a beautiful forest	Ένας όμορφος ναός μέσα σε ένα όμορφο δάσος
Complete contradiction	Πλήρης αντίφαση
I have to take the bread out of the oven	Πρέπει να βγάλω το ψωμί από τον φούρνο
I made sure that no one followed us	Φρόντισα να μην μας ακολουθήσει κανείς
I will think of it as my retirement fund	Θα το σκεφτώ ως το συνταξιοδοτικό μου ταμείο
I want to see a smile on your face	Θέλω να δω ένα χαμόγελο στο πρόσωπό σου
I did not know where we were	Δεν ήξερα πού βρισκόμασταν
I watched some of them with her	Παρακολούθησα μερικά από αυτά μαζί της
I got there at eight past four	Έφτασα εκεί στις οκτώ παρά τέταρτο
I will probably lose my job	Μάλλον θα χάσω τη δουλειά μου
I will save my wife	Θα σώσω τη γυναίκα μου
X moves away but we are approaching	Ο Χ απομακρύνεται αλλά πλησιάζουμε
A different pressure	Μια διαφορετική πίεση
I will get through it	Θα το περάσω
I believe that a space should reflect its owner	Πιστεύω ότι ένας χώρος πρέπει να αντικατοπτρίζει τον ιδιοκτήτη του
I also knew the door was locked	Ήξερα επίσης ότι η πόρτα ήταν κλειδωμένη με κλειδί
I passed, instead of shooting for the goal	Πέρασα, αντί να σουτάρω για το γκολ
I forget the exact medical term, something in the brain	Ξεχνώ τον ακριβή ιατρικό όρο, κάτι στον εγκέφαλο
A work of art in every way	Ένα έργο τέχνης από κάθε άποψη
I set myself a goal of six hours	Έθεσα στον εαυτό μου στόχο έξι ώρες
I spread my arms in front of me	Άπλωσα τα χέρια μου μπροστά μου
A wave of emotions penetrated me	Ένα κύμα συναισθημάτων διαπέρασε μέσα μου
I bought this house from her estate	Αγόρασα αυτό το σπίτι από το κτήμα της
I hope you explore his hidden messages	Ελπίζω να εξερευνήσετε τα κρυμμένα μηνύματά του
I could not remember if his hair was clean	Δεν μπορούσα να θυμηθώ αν τα μαλλιά του ήταν καθαρά
He wanted to do what was right	Ήθελε να κάνει αυτό που ήταν σωστό
A slight pressure indicated that they had to stay there	Μια ελαφριά πίεση έδειξε ότι έπρεπε να μείνουν εκεί
I need someone who can really design from scratch	Χρειάζομαι κάποιον που μπορεί πραγματικά να σχεδιάσει από την αρχή
I must not wonder, the kind of work we do	Δεν πρέπει να αναρωτιέμαι, το είδος της δουλειάς που κάνουμε
I could see his point of view, to some extent	Μπορούσα να δω την άποψη του, σε κάποιο βαθμό
I was worried you were injured	Ανησύχησα ότι τραυματίστηκες
I was supposed to get over that	Υποτίθεται ότι το είχα ξεπεράσει αυτό
I entered her living room	Μπήκα στο σαλόνι της
I will call her out of the system	Θα την καλέσω εκτός συστήματος
I look up at him and smile	Τον κοιτάω ψηλά και χαμογελάω
I pray for forgiveness	Προσεύχομαι για συγχώρεση
I helped her mom and then I helped her and the finished	Βοήθησα τη μαμά της και μετά τη βοήθησα και το τελειωμένο
I love you no matter what	σε αγαπάω ό, τι και να γίνει
A good sign for cultivating the soil	Ένα καλό σημάδι για την καλλιέργεια του εδάφους
I like it when a man opens the car door	Μου αρέσει όταν ένας άντρας ανοίγει την πόρτα του αυτοκινήτου
I glanced around anxiously	Έριξα μια ματιά γύρω μου με αγωνία
I started walking towards him	Άρχισα να περπατάω προς το μέρος του
I wish we had more time	Μακάρι να είχαμε περισσότερο χρόνο
That was a good reason	Αυτός ήταν ένας καλός λόγος
I just wanted to congratulate you on that	Ήθελα απλώς να σας συγχαρώ γι' αυτό
Some said they use the equipment for scientific projects	Μερικοί είπαν ότι χρησιμοποιούν τον εξοπλισμό για επιστημονικά έργα
I just thought you could guide me	Απλώς σκέφτηκα ότι θα μπορούσες να με ξεναγήσεις
I felt nothing more than a money redistribution center	Ένιωσα τίποτα περισσότερο από ένα κέντρο αναδιανομής χρημάτων
Painful to be exact	Επίπονη για την ακρίβεια
I had to go stand outside	Έπρεπε να πάω να σταθώ έξω
I owe it all to you	Τα χρωστάω όλα σε εσάς
A small smile played around his lips	Ένα μικρό χαμόγελο έπαιξε γύρω από τα χείλη του
I have not replaced it	Δεν το έχω αντικαταστήσει
I miss you so much already	Μου λείπεις ήδη τόσο πολύ
I wanted to leave, but I knew it was not an option	Ήθελα να φύγω, αλλά ήξερα ότι δεν ήταν επιλογή
I was happy with my route	Ήμουν ευχαριστημένος με τη διαδρομή μου
I know the little green monster	Ξέρω το μικρό πράσινο τέρας
A game he had never heard of	Ένα παιχνίδι που δεν είχε ακούσει ποτέ
The city is an important center for cable TV programming	Η πόλη είναι ένα σημαντικό κέντρο προγραμματισμού καλωδιακής τηλεόρασης
I was ready to give them up	Ήμουν έτοιμος να τα παρατήσω
It is the largest event of its kind in the world	Είναι η μεγαλύτερη εκδήλωση του είδους της παγκοσμίως
I wondered if they were connected	Αναρωτήθηκα αν ήταν συνδεδεμένα
Heavy storms are rare	Οι σφοδρές καταιγίδες είναι σπάνιες
I thought to myself how shallow one can become	Σκέφτηκα από μέσα μου πόσο ρηχός μπορεί να γίνει κάποιος
I have accounts and it endures	Έχω λογαριασμούς και αντέχει
I jumped away from the door	Πήδηξα μακριά από την πόρτα
I was looking forward to telling him	Ανυπομονούσα να του το πω
I was happy to take the sleeping pill tonight	Ήμουν στην ευχάριστη θέση να πάρω το υπνωτικό χάπι απόψε
A team has your back when things go wrong	Μια ομάδα έχει την πλάτη σου όταν τα πράγματα πάνε άσχημα
I looked at the ground for a moment	Κοίταξα το έδαφος για μια στιγμή
I keep my word for myself	Κρατώ τον λόγο μου για τον εαυτό μου
I closed my eyes tightly, waiting for another blow	Έκλεισα τα μάτια μου σφιχτά, περιμένοντας άλλο χτύπημα
I still could not understand the issue of cigarettes	Ακόμα δεν μπορούσα να καταλάβω όμως το θέμα του τσιγάρου
I'm better than all of them	Είμαι καλύτερος από όλους αυτούς
I can only speak for myself now	Μπορώ να μιλήσω μόνο για τον εαυτό μου τώρα
I wonder if they have left something out	Αναρωτιέμαι αν έχουν αφήσει κάτι έξω
I almost met him because he stopped so suddenly	Παραλίγο να τον συναντήσω γιατί σταμάτησε τόσο ξαφνικά
I did not want to be burned like a steak	Δεν ήθελα να με κάψουν σαν μπριζόλα
I look under the couch	Κοιτάζω κάτω από τον καναπέ
I am very experienced in my privacy	Είμαι πολύ έμπειρος ως προς το απόρρητό μου
I would make money by introducing this new technology	Θα έβγαζα χρήματα εισάγοντας αυτή τη νέα τεχνολογία
I stumbled again, almost falling	Σκόνταψα ξανά, παραλίγο να πέσω
I will not find you with this weight	Δεν θα σε βρίσω με αυτό το βάρος
This was his only appearance with the team	Αυτή ήταν η μοναδική του εμφάνιση με την ομάδα
I am writing the script of her life	Γράφω το σενάριο της ζωής της
I could cut it in two	Θα μπορούσα να την κόψω στα δύο
I suggest everyone else to do the same	Προτείνω σε όλους τους άλλους να κάνουν το ίδιο
I could not call you	Δεν κατάφερα να σου τηλεφωνήσω
I had death threats and bomb threats	Είχα απειλές για θάνατο και απειλές για βόμβες
I needed her right now	Την χρειαζόμουν αυτή τη στιγμή
I want you to have one foot high	Θέλω να έχεις ένα πόδι ψηλά
I knew he would catch up with me in the end	Ήξερα ότι θα με προλάβαινε τελικά
But they have spirit in them	Αλλά έχουν πνεύμα μέσα τους
I always bring you important things	Σου φέρνω συνεχώς σημαντικά πράγματα
I intend to find out right away	Σκοπεύω να μάθω άμεσα
This makes communication a more powerful weapon	Αυτό κάνει την επικοινωνία πιο ισχυρό όπλο
I know you will make the core	Ξέρω ότι θα κάνεις τον πυρήνα
The artillery went to firing positions behind the force	Το πυροβολικό πήγε σε θέσεις βολής πίσω από τη δύναμη
A good church is a good place to be	Μια καλή εκκλησία είναι ένα καλό μέρος για να είσαι
I did not say anything at the memorial service	Δεν είπα τίποτα στο μνημόσυνο
A person like mine	Ένα πρόσωπο σαν το δικό μου
I liked it because it had the most expressive face	Μου άρεσε γιατί είχε το πιο εκφραστικό πρόσωπο
I forced my voice through the knot in my throat	Πέρασα με το ζόρι τη φωνή μου τον κόμπο στο λαιμό μου
I like what he did with it	Μου αρέσει αυτό που έκανε με αυτό
I say to myself one more time	Λέω στον εαυτό μου άλλη μια φορά
I just thought it was normal	Απλώς νόμιζα ότι ήταν φυσιολογικό
I just did not like my flat ass	Απλώς δεν μου άρεσε ο επίπεδος κώλος μου
Harvest is organized and the fruit is not lost	Οργανώνεται συγκομιδή και ο καρπός δεν πάει χαμένος
I just know how it is	Απλώς ξέρω πώς είναι
I smiled at him and he blessed himself	Του χαμογέλασα και ευλόγησε τον εαυτό του
The song spent eighteen weeks on the chart	Το τραγούδι πέρασε δεκαοκτώ εβδομάδες στο chart
A combination of terror and physical pain attacked her	Ένας συνδυασμός τρόμου και σωματικού πόνου της επιτέθηκε
I want to stay here until it 's all over	Θέλω να μείνω εδώ μέχρι να τελειώσουν όλα
I know it would never really hurt me	Ξέρω ότι ποτέ δεν θα με έκανε πραγματικά κακό
The terms they suggest are similar but not identical	Οι όροι που προτείνουν είναι παρόμοιοι αλλά όχι πανομοιότυποι
I pick up the phone and call again	Παίρνω το τηλέφωνο και ξανακαλώ
I did not expect the news you brought	Δεν περίμενα τα νέα που έφερνες
He quickly grew up enjoying character acting	Γρήγορα μεγάλωσε για να απολαμβάνει την υποκριτική χαρακτήρων
I thought about it all on the way	Τα σκέφτηκα όλα στο δρόμο
I once had the impression that it was very close	Κάποτε είχα την εντύπωση ότι ήταν πολύ κοντά
I did not expect it to be so clear	Δεν περίμενα να είναι τόσο ξεκάθαρο
They were holding me very tight	Με κρατούσαν πολύ σφιχτά
I saw my first snake in the border waters there	Είδα το πρώτο μου φίδι στα οριακά νερά εκεί
I found pieces of my shirt	Βρήκα κομμάτια από το πουκάμισό μου
A magic created by the very spirit of the season	Μια μαγεία που δημιουργήθηκε από το ίδιο το πνεύμα της σεζόν
I have what you may want	Έχω αυτό που μπορεί να θέλεις
I wonder when we will be in space	Αναρωτιέμαι πότε θα είμαστε στο διάστημα
Some settle for work	Μερικοί εγκαθίστανται στη δουλειά
I had not heard	Δεν το είχα ακούσει
I had a terrible time with my last neighbor	Πέρασα απαίσια με τον τελευταίο μου γείτονα
I can not run like that	Δεν μπορώ να τρέξω έτσι
He showed black ability	Επέδειξε μαύρη ικανότητα
I was shocked to hear that	Σοκαρίστηκα όταν το άκουσα αυτό
I'm in a much better place now	Είμαι σε πολύ καλύτερο μέρος τώρα
A photo of the family was standing next to him	Μια φωτογραφία της οικογένειας στεκόταν δίπλα του
I did not even feed it	Ούτε καν το τροφοδότησα
I was careful to keep my pace steady	Πρόσεχα να κρατάω το ρυθμό μου σταθερό
I was as surprised as anyone	Ήμουν τόσο έκπληκτος όσο κανένας
I did not know that you knew each other	Δεν ήξερα ότι γνωρίζατε ο ένας τον άλλον
I hope this guy will show up for her	Ελπίζω ότι αυτός ο τύπος θα εμφανιστεί για εκείνη
I woke up late, thinking of things	Ξύπνησα αργά, σκεφτόμουν πράγματα
I was the gate, the gate was my heart	Ήμουν η πύλη, η πύλη ήταν η καρδιά μου
I felt a warm kiss pressed against my forehead	Ένιωσα ένα ζεστό φιλί να πιέζεται στο μέτωπό μου
I looked down at my watch one more time	Κοίταξα κάτω το ρολόι μου άλλη μια φορά
The three girls are then attacked by household items	Στη συνέχεια, τα τρία κορίτσια δέχονται επίθεση από είδη σπιτιού
I acted completely out of lust	Ενεργούσα εντελώς από πόθο
I have nothing to read	Δεν έχω να διαβάσω τίποτα
I hung up, allowing my crew to record the action	Κρέμασα πίσω, επιτρέποντας στο πλήρωμά μου να καταγράψει τη δράση
I knew better than that	Ήξερα καλύτερα από αυτό
I deliver every sense of perspective	Παραδίδω κάθε αίσθηση προοπτικής
I hesitated before speaking, trying to choose the words carefully	Δίστασα πριν μιλήσω, προσπαθώντας να διαλέξω τις λέξεις προσεκτικά
I appreciate the contribution	Εκτιμώ τη συμβολή
I remember when he brought it home	Θυμάμαι όταν το έφερε στο σπίτι
I have my good days and my bad days	Έχω τις καλές μου μέρες και τις κακές μου μέρες
I'm really trying to figure it out	Πραγματικά προσπαθώ να καταλάβω
I like all the design and preparation	Μου αρέσει όλος ο σχεδιασμός και η προετοιμασία
But I did not understand that you did so well	Δεν κατάλαβα όμως ότι έκανες τόσο καλά
I told them to take my name off them	Τους είπα να βγάλουν το όνομά μου από πάνω τους
I hope he does not want a loan	Ελπίζω να μην θέλει δανεικό
I wanted to take her to the hospital too	Ήθελα να την πάω κι εγώ στο νοσοκομείο
But I was not proud of this black eye	Δεν ήμουν περήφανος όμως για αυτό το μαύρο μάτι
I had no way of receiving it	Δεν είχα τρόπο να το παραλάβω
I let him in	Τον άφησα να το πάρει μέσα
Here he lived for the rest of his life	Εδώ έζησε για το υπόλοιπο της ζωής του
I will give you five pounds each	Θα σας δώσω πέντε λίρες το καθένα
The real cause of death remains a mystery	Η πραγματική αιτία θανάτου παραμένει μυστήριο
I looked good, but the engine was in life support mode	Έδειχνα καλός, αλλά ο κινητήρας ήταν σε λειτουργία υποστήριξης ζωής
I knew he wanted to get better	Ήξερα ότι ήθελε να γίνει καλύτερος
I ordered a large plate of food	Έχω παραγγείλει ένα μεγάλο πιάτο φαγητό
I keep looking at him	Συνεχίζω να τον εξετάζω
I have registered your complaint	Έχω καταχωρήσει το παράπονό σας
I could not go to jail for that	Δεν μπορούσα να πάω φυλακή για αυτό
I miss my family very much	Μου λείπει πάρα πολύ η οικογένειά μου
I was not ready to do that before	Δεν ήμουν έτοιμος να το κάνουμε αυτό πριν
I saw the beginning of fear coming into his expression	Είδα την αρχή του φόβου να μπαίνει στην έκφρασή του
I will find out who killed them	Θα βρω ποιος τους σκότωσε
I hope he gets me back	Ελπίζω να με πάρει πίσω
I looked around with rolled eyes	Κοίταξα γύρω μου με γουρλωμένα μάτια
A distributed representation of the time frame	Μια κατανεμημένη αναπαράσταση του χρονικού πλαισίου
I could not focus on what he was asking me	Δεν μπορούσα να επικεντρωθώ σε αυτό που με ρωτούσε
I thought she would believe what she was told	Νόμιζα ότι θα πίστευε αυτό που της είπαν
I would like to find a very good deal first	Θα ήθελα να βρω μια πολύ καλή συμφωνία πρώτα
I had crazy thoughts	Έκανα τρελές σκέψεις
A city built on a hill can not be hidden	Μια πόλη χτισμένη σε λόφο δεν μπορεί να κρυφτεί
I would not hurt anyone	Δεν θα έκανα κακό σε άνθρωπο
I can not get away from him	Δεν μπορώ να ξεφύγω από αυτόν
Soften your blood for the sake of paradise	Ήπια το αίμα σου για χάρη του παραδείσου
I felt disgusted and furious with both of them	Ένιωσα αηδία και έξαλλος και με τους δύο
I wanted her to feel loved	Ήθελα να νιώθει ότι την αγαπούν
I had to resist them to the end	Έπρεπε να τους αντισταθώ μέχρι τέλους
I came to work at the hospital	Ήρθα να δουλέψω στο νοσοκομείο
I'm sure he must have some musical ability	Είμαι σίγουρος ότι πρέπει να έχει κάποια μουσική ικανότητα
He played it like seven times in a row	Το έπαιξε σαν επτά φορές στη σειρά
I was never far away	Δεν ήμουν ποτέ μακριά
I feel the suffering of millions	Νιώθω τα βάσανα εκατομμυρίων
Father is whoever gets stuck	Πατέρας είναι όποιος κολλάει
I approached her and looked at her drawing	Την πλησίασα και κοίταξα το σχέδιο της
I must recommend you to my elders	Πρέπει να σας συστήσω στους μεγαλύτερους μου
I heard the young girl call him that	Άκουσα τη νεαρή κοπέλα να τον αποκαλεί έτσι
I just left my house	Μόλις έφυγα από το σπίτι μου
I turned to my guest	Γύρισα προς τον καλεσμένο μου
I liked these characters	Μου άρεσαν αυτοί οι χαρακτήρες
I think this is because there was an audience	Νομίζω ότι αυτό οφείλεται στο ότι υπήρχε κοινό
I know it can be done	Ξέρω ότι μπορεί να γίνει
I need one more piece	Χρειάζομαι ένα ακόμη κομμάτι
Had a great time	Πέρασα πολύ καλά
A good place to live	Ένα καλό μέρος για να ζήσετε
I wanted to be out	Ήθελα να είμαι έξω
I must have walked over sixty miles on foot	Πρέπει να έχω διανύσει πάνω από εξήντα μίλια περπατώντας
I was watching from a distance	Κοίταζα από απόσταση
A very familiar stone roof	Μια πολύ γνώριμη πέτρινη οροφή
I have no problem at all	Δεν αντιμετωπίζω κανένα απολύτως πρόβλημα
I was always in my head	Ήμουν πάντα στο κεφάλι μου
I prefer it that way	Το προτιμώ έτσι
I was startled by this look and looked elsewhere	Τρόμαξα από αυτό το βλέμμα και κοίταξα αλλού
I thought they understood that things are different now	Νόμιζα ότι κατάλαβαν ότι τα πράγματα είναι διαφορετικά τώρα
I would suggest you get a lawyer	Θα σου πρότεινα να πάρεις δικηγόρο
I had guessed that he loved me	Είχα μαντέψει ότι με αγαπούσε
The altar is made of wood	Ο βωμός είναι κατασκευασμένος από ξύλο
I guess he was out of flight service then	Υποθέτω ότι ήταν εκτός υπηρεσίας πτήσης τότε
I always try to express my feelings	Προσπαθώ πάντα να εκφράζω τα συναισθήματά μου
I had such a deeply positive experience writing my room	Είχα μια τόσο βαθιά θετική εμπειρία γράφοντας το δωμάτιό μου
I have never traveled so fast in my life	Ποτέ στη ζωή μου δεν είχα ταξιδέψει τόσο γρήγορα
I still get tired very easily	Εξακολουθώ να κουράζομαι πολύ εύκολα
A little later they knocked on my door	Λίγο αργότερα χτύπησαν την πόρτα μου
I have to open it	Πρέπει να ανοίξω
I had to leave with her	Έπρεπε να φύγω μαζί της
I escape the spell and follow it	Ξεφεύγω από το ξόρκι και την ακολουθώ
He visited my school and made my imagination soar	Επισκέφτηκε το σχολείο μου και έκανε τη φαντασία μου στα ύψη
I am completely satisfied	Είμαι απόλυτα ικανοποιημένος
A second fire occurred sixteen days after the first	Μια δεύτερη πυρκαγιά σημειώθηκε δεκαέξι μέρες μετά την πρώτη
I dug yesterday and found nothing	Έσκαψα χθες και δεν βρήκα τίποτα
I guess that's why they prefer to be alone	Υποθέτω ότι γι' αυτό προτιμούν να είναι μόνοι
I got a new job every two weeks	Έπιανα μια νέα δουλειά κάθε δύο εβδομάδες
I thought maybe some	Σκέφτηκα ίσως κάποια
I could not move my left arm and leg	Δεν μπορούσα να κουνήσω το αριστερό μου χέρι και πόδι
I shook hands with my mother and sister	Κούνησα το χέρι στη μητέρα και την αδερφή μου
I wanted to become a professional artist, fine arts	Ήθελα να γίνω επαγγελματίας καλλιτέχνης, καλές τέχνες
I tried to get up but he would not let me	Προσπάθησα να σηκωθώ αλλά δεν με άφησε
I ran to another door	Έτρεξα προς μια άλλη πόρτα
I liked our pizza and the water was also fresh	Μου άρεσε η πίτσα μας και το νερό ήταν επίσης φρέσκο
I want to be led deeper into my faith	Θέλω να οδηγηθώ πιο βαθιά στην πίστη μου
I can definitely appreciate how much our problems were worth	Μπορώ σίγουρα να εκτιμήσω πόσο άξιζαν τα προβλήματά μας
Treating related health problems is also important	Η θεραπεία συναφών προβλημάτων υγείας είναι επίσης σημαντική
I could not risk losing my strength	Δεν μπορούσα να διακινδυνεύσω να χάσω τη δύναμη
I started to let everything fade around me	Άρχισα να αφήνω τα πάντα να ξεθωριάζουν γύρω μου
I wish it was a movie	Μακάρι να ήταν ταινία
Lightning can also cause electrical burns	Ο κεραυνός μπορεί επίσης να προκαλέσει ηλεκτρικά εγκαύματα
I was not going to let that happen	Δεν επρόκειτο να το αφήσω να συμβεί
I recognized his voice	Αναγνώρισα τη φωνή του
I will confirm it	Θα το επιβεβαιώσω
I can not keep up with that	Δεν μπορώ να συμβαδίσω με αυτό
I saw you in the newspaper, dear	Σε είδα στην εφημερίδα, αγαπητέ
I was an officer and he was a criminal	Εγώ ήμουν αξιωματικός κι αυτός εγκληματίας
Two soldiers were killed and three were injured	Δύο στρατιώτες σκοτώθηκαν και τρεις τραυματίστηκαν
I can not believe they would not tell us	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν θα μας το έλεγαν
A nice breakfast to think about outdoor worship	Ένα ωραίο πρωινό για να σκεφτείς την υπαίθρια λατρεία
I felt my body relax	Ένιωθα το σώμα μου να εκτονώνεται
I hoped they knew what they were doing	Ήλπιζα ότι ήξεραν τι έκαναν
I was about to become a father	Ήμουν έτοιμος να γίνω πατέρας
I love his idea	Λατρεύω την ιδέα του
I've only gone an inch beyond this galaxy	Έχω πάει μόνο μια ίντσα πέρα ​​από αυτόν τον γαλαξία
I went to my window and looked out	Πήγα στο παράθυρό μου και κοίταξα έξω
I told him all this about that pitcher	Του είπα όλα αυτά για εκείνη τη στάμνα
I need you my wife like fish need water	Σε χρειάζομαι γυναίκα μου όπως τα ψάρια χρειάζονται νερό
I vividly remember their flying boat, just like you	Θυμάμαι καθαρά το ιπτάμενο σκάφος τους, όπως και εσείς
Everything was gathered	Μαζεύτηκαν όλα
He took all the measures he deemed necessary	Πήρε όλα τα μέτρα που έκρινε απαραίτητα
I would never hurt him	Δεν θα του έκανα ποτέ κακό
I shrank more in the shadows	Συρρικνώθηκα περισσότερο στις σκιές
I know you wish you had it	Ξέρω ότι θα ήθελε να το έχεις
I really miss writing them	Μου λείπει πολύ να τα γράφω
I could not point the finger	Δεν μπορούσα να δείξω το δάχτυλο
I'm tired of asking	Βαρέθηκα να ρωτάω
I just can not believe he is gone	Απλώς δεν μπορώ να πιστέψω ότι έφυγε
I bent down to clean my bag	Έσκυψα να καθαρίσω την τσάντα μου
I no longer leave my tent when it gets dark	Δεν αφήνω πια τη σκηνή μου όταν σκοτεινιάσει
I hope they were happy with the food tonight	Ελπίζω να ήταν ευχαριστημένοι με το φαγητό απόψε
There is no foundation	Δεν υπάρχει θεμέλιο
A wide face with heavy features and thick lips	Ένα φαρδύ πρόσωπο με βαριά χαρακτηριστικά και χοντρά χείλη
I came home to take care of her	Γύρισα σπίτι για να τη φροντίσω
I think they were just waiting to leave	Νομίζω ότι απλώς περίμεναν να φύγουν
I have not harmed anyone	Δεν έχω βλάψει κανέναν
I leave my will to yours	Αφήνω τη διαθήκη μου στη δική σας
A smile played on his lips	Ένα χαμόγελο έπαιξε στα χείλη του
I'm getting ready for a quick pass through the smoke	Ετοιμάζομαι για ένα γρήγορο πέρασμα μέσα από τον καπνό
I wrap my arms around myself trying to keep warm	Τυλίγω τα χέρια μου γύρω από τον εαυτό μου προσπαθώντας να ζεσταθώ
I was ready to execute my plan	Ήμουν έτοιμος για την εκτέλεση του σχεδίου μου
The lightning was moving	Ο κεραυνός ήταν κινούμενος
I swear by our friendship	Ορκίζομαι για τη φιλία μας
Then I would hurry to see him	Τότε θα πήγαινα βιαστικά να τον δω
I leave our hotel room	Φεύγω από το δωμάτιο του ξενοδοχείου μας
I suspected he knew my father better than that	Υποψιαζόμουν ότι ήξερε τον πατέρα μου καλύτερα από αυτό
I certainly should not have drunk so much	Σίγουρα δεν έπρεπε να είχα πιει τόσο πολύ
The exact day of his birth is unknown	Η ακριβής ημέρα της γέννησής του είναι άγνωστη
I waited and said nothing	Περίμενα και δεν είπα τίποτα
I could not stand all the lies that everyone gave me	Δεν άντεχα όλα τα ψέματα που μου έδωσαν όλοι
I really thought he was a good man	Πραγματικά νόμιζα ότι ήταν καλός άνθρωπος
I had not thought more about finances than they had	Δεν είχα σκεφτεί περισσότερο τα οικονομικά από όσα είχαν
I often think about when the earth was formed	Σκέφτομαι συχνά πότε σχηματίστηκε η γη
I will accept any punishment you impose on me	Θα δεχτώ οποιαδήποτε τιμωρία μου επιβάλλετε
I want you to follow my example very closely	Θέλω να ακολουθήσετε το παράδειγμά μου πολύ στενά
I looked at everything in awe	Κοίταξα τα πάντα με δέος
I was lucky enough to meet your article	Είχα την τύχη να συναντήσω το άρθρο σας
Lover of all creative things	Λάτρης όλων των δημιουργικών πραγμάτων
I bought some and started working with them	Αγόρασα μερικά και άρχισα να δουλεύω μαζί τους
Soon many of these nations were no longer neutral	Σύντομα πολλά από αυτά τα έθνη δεν ήταν πλέον ουδέτερα
I have lived many wonderful moments	Έχω ζήσει πολλές υπέροχες στιγμές
I take care of their physical needs, I take care of them	Φροντίζω τις σωματικές τους ανάγκες, τους φροντίζω
I have been dreaming of it for so long	Το ονειρευόμουν τόσο καιρό
I was tired of it	Είχα βαρεθεί με αυτό
I was looking forward to dealing with him	Ανυπομονούσα να ασχοληθώ μαζί του
I assumed she could afford to quit her job	Υπέθεσα ότι είχε την οικονομική δυνατότητα να αφήσει τη δουλειά της
I could not imagine doing my job without him	Δεν μπορούσα να φανταστώ να κάνω τη δουλειά μου χωρίς αυτόν
I did not hold my position	Δεν κράτησα τη θέση μου
I laughed even louder	Γέλασα ακόμα πιο δυνατά
I had to answer that as an artist	Έπρεπε να απαντήσω σε αυτό ως καλλιτέχνης
It is open to the public during the day	Είναι ανοιχτό στο κοινό κατά τη διάρκεια της ημέρας
I did not want to know that	Δεν ήθελα να το μάθω αυτό
I am exhausted, both mentally and physically	Είμαι εξαντλημένος, τόσο ψυχικά όσο και σωματικά
I have to be with you	Πρέπει να είμαι μαζί σου
I hope you enjoy your time in our proud nation	Ελπίζω να απολαύσετε τον χρόνο σας στο περήφανο έθνος μας
I hear a voice from my depths	Ακούω μια φωνή από τα βάθη μου
At greater depths it is usually a free life	Σε μεγαλύτερα βάθη είναι συνήθως ελεύθερη ζωή
I did not know this guy	Δεν τον ήξερα αυτόν τον τύπο
A year later we are ready to start	Ένα χρόνο μετά είμαστε έτοιμοι να ξεκινήσουμε
I thought he had gone home	Νόμιζα ότι είχε πάει σπίτι
I like to see your smile in the morning	Μου αρέσει να βλέπω το χαμόγελό σου το πρωί
I found your sweater and thought	Βρήκα το πουλόβερ σου και σκέφτηκα
I will do this behind the glass	Θα κάνω αυτό πίσω από το τζάμι
A maintenance door was about twenty feet south	Μια πόρτα συντήρησης ήταν περίπου είκοσι μέτρα νότια
Six spare artillery batteries were installed	Τοποθετήθηκαν έξι μπαταρίες εφεδρικού πυροβολικού
I had very wide shoulders and a thick neck	Είχα πολύ φαρδιούς ώμους και χοντρό λαιμό
I also know that he is an assistant level	Γνωρίζω επίσης ότι είναι επιπέδου βοηθού
I have to be here, near the railway	Πρέπει να είμαι εδώ, κοντά στον σιδηρόδρομο
A black pot was on the floor between them	Μια μαύρη κατσαρόλα ήταν στο πάτωμα ανάμεσά τους
I almost always got a book chapter for criticism	Σχεδόν πάντα έπαιρνα ένα κεφάλαιο βιβλίου για κριτική
I really wanted to help	Ήθελα πολύ να βοηθήσω
I almost did not want to taste it	Σχεδόν δεν ήθελα να το γευτώ
Bring some cash with you	Φέρτε μερικά μετρητά μαζί σας
I promise you in every way	Σας υπόσχομαι με κάθε τρόπο
I think about you all the time	Σε σκεφτομαι ολη την ωρα
I'm better this time	Είμαι καλύτερα αυτή τη φορά
I was always afraid to answer her	Πάντα φοβόμουν να της απαντήσω
I desperately wanted to go	Ήθελα απεγνωσμένα να πάω
I hate how my body wants me to leave him	Μισώ το πώς το σώμα μου θέλει να τον αφήσω
I tried not to be one of the leaders of the front	Προσπάθησα να μην είμαι ένας από τους ηγέτες του μετώπου
I saw them distributing food	Τους είδα να μοιράζουν το φαγητό
I stay quite relaxed	Μένω αρκετά χαλαρός
I can not find the money	Δεν μπορώ να βρω τα χρήματα
I'm afraid I'm failing	Φοβάμαι μήπως αποτύχω
I can not give you more information than that	Δεν μπορώ να σας δώσω περισσότερες πληροφορίες από αυτό
That's how I find it at home	Το βρίσκω έτσι στο σπίτι
I saw you painting this work of art	Σε είδα να ζωγραφίζεις αυτό το έργο τέχνης
I stayed next to my sister	Έμεινα δίπλα στην αδερφή μου
Playing the dead was very easy	Το να παίξω τον νεκρό ήταν πολύ εύκολο
I always had to combine and be nothing special	Πάντα έπρεπε να συνδυάζομαι και να μην είμαι τίποτα το ιδιαίτερο
I waited about twenty to thirty seconds	Περίμενα περίπου είκοσι με τριάντα δευτερόλεπτα
I sighed and immediately felt sick	Αναστέναξα και αμέσως ένιωσα άρρωστος
I just can not let you out	Απλώς δεν μπορώ να σε αφήσω έξω
I just want to do more as an actor	Θέλω απλώς να κάνω περισσότερα ως ηθοποιός
I could not read it	Δεν μπορούσα να τον διαβάσω
Glory is given three times	Η δόξα δίνεται τρεις φορές
Consequently, he prepared for a siege	Κατά συνέπεια, ετοιμάστηκε για πολιορκία
I had a hard time thinking for myself	Δυσκολεύτηκα αρκετά να σκεφτώ μόνος μου
I checked the clock in the closet next to the bed	Έλεγξα το ρολόι στο ντουλάπι δίπλα στο κρεβάτι
I would not recommend buying it	Δεν θα συνιστούσα να το αγοράσετε
I did not know if he was dead	Δεν ήξερα αν ήταν νεκρός
But I should be in a hurry	Θα έπρεπε όμως να βιάζομαι
I mean it in the good sense	Το εννοώ με την καλή έννοια
I will see that they are punished, especially our guards	Θα δω ότι τιμωρούνται, ειδικά οι γκαρντ μας
I want to see my friends again	Θέλω να ξαναδώ τους φίλους μου
I have an open war here	Έχω ανοιχτό πόλεμο εδώ
I mentioned it earlier	Το ανέφερα νωρίτερα
I was walking next to him to his right	Περπατούσα δίπλα του στα δεξιά του
I had two whole weeks to complete the exams	Είχα δύο ολόκληρες εβδομάδες για να ολοκληρώσω τις εξετάσεις
I admired it in her	Το θαύμασα σε αυτήν
I felt the tension inside him, the silence	Ένιωσα την ένταση μέσα του, την ησυχία
I will remember who you are even if you forget it	Θα θυμάμαι ποιος είσαι ακόμα κι αν το ξεχάσεις
I desperately need your help	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας απεγνωσμένα
I like to have you two here	Μου αρέσει να έχω εσάς τους δύο εδώ
I miss my girlfriend and I'm very worried about her	Μου λείπει το κορίτσι μου και ανησυχώ πολύ για αυτήν
A large female with a calf	Ένα μεγάλο θηλυκό με ένα μοσχάρι
I see this desire in your eyes	Βλέπω αυτή την επιθυμία στα μάτια σου
I can feel that this is in your heart	Μπορώ να νιώσω ότι αυτό είναι στην καρδιά σου
I wanted to know how I felt	Ήθελα να μάθω πώς ένιωθα
I'm really thinking about that	Το σκέφτομαι πραγματικά αυτό
I wanted to cry, but my body did not respond	Ήθελα να κλάψω, αλλά το σώμα μου δεν ανταποκρινόταν
He just has to learn to run differently	Απλώς πρέπει να μάθει να τρέχει διαφορετικά
I see a red light there	Βλέπω ένα κόκκινο φως εκεί
I'm in a wonderful home	Είμαι ενός υπέροχου σπιτιού
That is, look at your name	Δηλαδή, κοίτα το όνομά σου
I felt like one of them	Ένιωσα σαν ένας από αυτούς
I have enough time to listen	Έχω αρκετό χρόνο για να ακούσω
I know we have a lot to do	Ξέρω ότι έχουμε πολλά να κάνουμε
A man and a woman held hands	Ένας άντρας και μια γυναίκα πιάστηκαν χέρι χέρι
I heard them talking	Τους άκουσα να μιλάνε
I did not want to see	Δεν ήθελα να δω
I had a decent size inside, but little jumping ability	Είχα αξιοπρεπές μέγεθος μέσα, αλλά μικρή ικανότητα άλματος
I really did not know what he did for a living	Πραγματικά δεν ήξερα τι έκανε για τα προς το ζην
I like the things you have accomplished on your own	Μου αρέσουν τα πράγματα που έχεις καταφέρει μόνος σου
I have half a minute to make a choice	Έχω μισό λεπτό για να κάνω μια επιλογή
I had to be stronger than that	Έπρεπε να είμαι πιο δυνατός από αυτό
A feeling of anxiety prevailed in his mood	Ένα αίσθημα ανησυχίας επικράτησε στη διάθεσή του
The resulting video was also extremely expensive to finance	Το βίντεο που προέκυψε ήταν επίσης εξαιρετικά ακριβό στη χρηματοδότηση
A verdict will be issued immediately after	Θα εκδοθεί ετυμηγορία αμέσως μετά
I can not say it again	Δεν μπορώ να το ξαναπώ
I go to her bed, I touch it	Πάω στο κρεβάτι της, το αγγίζω
I could not understand her	Δεν μπορούσα να την καταλάβω
I always use this old house to identify it	Πάντα χρησιμοποιώ αυτό το παλιό σπίτι για να το προσδιορίσω
I put it behind me	Το έβαλα πίσω μου
I thought you could do a favor as a friend	Σκέφτηκα ότι μπορείς να κάνεις μια χάρη ως φίλος
A cigarette machine is usually less than ten dollars	Μια μηχανή τσιγάρων είναι συνήθως λιγότερο από δέκα δολάρια
I grew up surrounded by animals	Μεγάλωσα περιτριγυρισμένος από ζώα
I smiled, satisfied with a lonely word	Χαμογέλασα, ικανοποιημένη με μια μοναχική της λέξη
I could be one step faster	Θα μπορούσα να είμαι ένα βήμα πιο γρήγορος
I would be proud to be with her alone	Θα ήμουν περήφανος και μόνο να ήμουν μαζί της
Her father's identity is unknown	Η ταυτότητα του πατέρα της είναι άγνωστη
It even burned the whole kit	Έκαψε ακόμη και όλο το κιτ
A huge smile broke on his face	Ένα τεράστιο χαμόγελο έσπασε στο πρόσωπό του
I was just wondering what this is for	Απλώς αναρωτιόμουν σε τι χρησιμεύει αυτό
The couple had no children	Το ζευγάρι δεν είχε παιδιά
I did not get a single scratch	Δεν έπαθα ούτε μια μικρή γρατσουνιά
I really expected things to be pretty wet	Πραγματικά περίμενα ότι τα πράγματα θα ήταν αρκετά υγρά
I will need this fire	Θα χρειαστώ αυτή τη φωτιά
I hope he is there this morning	Ελπίζω να είναι εκεί σήμερα το πρωί
I guess that means he can follow the commands just fine	Υποθέτω ότι αυτό σημαίνει ότι μπορεί να ακολουθεί τις εντολές μια χαρά
I was looking forward to meeting him	Ανυπομονούσα να τον συναντήσω
I closed the book and looked at the cover	Έκλεισα το βιβλίο και κοίταξα το εξώφυλλο
There was less and less of that	Υπήρχε όλο και λιγότερο από αυτό
I tried to fall asleep, to no avail	Προσπάθησα να αποκοιμηθώ, χωρίς αποτέλεσμα
A show melody can also be nice	Μια μελωδία εκπομπής μπορεί επίσης να είναι ωραία
I saw her buying clothes for a little girl	Την είδα να αγοράζει ρούχα για κοριτσάκι
This was a terrible shock for me	Αυτό ήταν ένα τρομερό σοκ για μένα
I had never heard such wonderful music before	Δεν είχα ξανακούσει τέτοια υπέροχη μουσική
I was thrown on the bed	Πετάχτηκα στο κρεβάτι
I did not kill her father, because he would hurt her	Δεν σκότωσα τον πατέρα της, γιατί θα της έκανε κακό
I had the honor to watch your bold statement	Είχα την τιμή να παρακολουθήσω την τολμηρή δήλωσή σας
I see what he has done to it	Βλέπω τι έχει κάνει σε αυτό
I like to see her before she goes to bed	Μου αρέσει να τη βλέπω πριν πάει για ύπνο
I could feel strength from below	Μπορούσα να νιώσω δύναμη από κάτω
I smile at her and extend my hand	Της χαμογελάω και απλώνω το χέρι μου
A month later she was dead	Ένα μήνα μετά ήταν νεκρή
I kept my pattern	Κράτησα το μοτίβο μου
I just shook my head	Απλώς κούνησα το κεφάλι μου
A large window wrapped around the front of the cabin	Ένα μεγάλο παράθυρο τυλιγμένο γύρω από το μπροστινό μέρος της καμπίνας
I intend my actions to benefit myself and others	Σκοπεύω οι πράξεις μου να ωφελήσουν τον εαυτό μου και τους άλλους
I attend school with all these students	Παρακολουθώ το σχολείο με όλους αυτούς τους μαθητές
I had seen him at the dance watching me	Τον είχα δει στο χορό να με παρακολουθεί
I really thought he was a good guy	Πραγματικά νόμιζα ότι ήταν καλός τύπος
A new success he had never seen before	Μια νέα επιτυχία, που δεν είχε ξαναδεί
I did not want to know anymore	Δεν ήθελα να ξέρω πια
I're just wondering if it's true	Απλώς αναρωτιέμαι αν είναι αλήθεια
I kept my hands in my pockets	Κράτησα τα χέρια μου στις τσέπες μου
I will gather some information while you sleep	Θα συγκεντρώσω κάποιες πληροφορίες όσο κοιμάστε
It always happens to me around cute boys	Πάντα μου συμβαίνει αυτό γύρω από χαριτωμένα αγόρια
I could see that he was not armed	Έβλεπα ότι δεν ήταν οπλισμένος
I wanted a wife and many children	Ήθελα γυναίκα και πολλά παιδιά
I'm sorry I finished this remarkable book	Λυπήθηκα που τελείωσα αυτό το αξιόλογο βιβλίο
I only saw him here once	Τον είδα εδώ μόνο μια φορά
I referred you to my family and friends	Σε παρέπεμψα στην οικογένεια και τους φίλους μου
I can not let him see me like that	Δεν μπορώ να τον αφήσω να με δει έτσι
Please do not talk to me anymore	Σας παρακαλώ να μην συζητάτε άλλο μαζί μου
I remember how that is	Θυμάμαι πώς είναι αυτό
I had a friend request	Είχα ένα αίτημα φιλίας
I feel sorry for you	Λυπάμαι για σένα
I was completely naked walking around our room	Ήμουν εντελώς γυμνός τριγυρνώντας στο δωμάτιό μας
I knew her inside and out	Την ήξερα μέσα και έξω
The last few days have given me bad news	Τις τελευταίες μέρες μου δόθηκαν άσχημα νέα
I'm sure there are angels in the flesh too	Είμαι βέβαιος ότι υπάρχουν και άγγελοι στη σάρκα
A bunch will go home tomorrow	Ένα μάτσο θα πάει σπίτι αύριο
I love friends who get paid better	Αγαπώ τους φίλους που πληρώνονται καλύτερα
This incident was included in the music video	Αυτό το περιστατικό μπήκε στο μουσικό βίντεο
Battle to save her child	Μάχη για να σώσει το παιδί της
A tear falls from his eye	Ένα δάκρυ πέφτει από το μάτι του
I was in another place and at another time	Ήμουν σε άλλο μέρος και σε άλλο χρόνο
A community that shares the peace	Μια κοινότητα που μοιράζεται την ησυχία
I know a way to these reasons	Ξέρω έναν τρόπο σε αυτούς τους λόγους
A delicate balance that has now been challenged once again	Μια λεπτή ισορροπία που τώρα αμφισβητήθηκε για άλλη μια φορά
I would never think you were her daughter	Δεν θα πίστευα ποτέ ότι ήσουν η κόρη της
I never leave my students	Δεν εγκαταλείπω ποτέ τους μαθητές μου
I checked my toilet	Έλεγξα την τουαλέτα μου
A beautiful addition to my pet collection	Μια όμορφη προσθήκη στη συλλογή ζώων στο σπίτι μου
I had no evidence	Δεν είχα κανένα στοιχείο
I suddenly realized that they were watching me	Ξαφνικά συνειδητοποίησα ότι με παρακολουθούν
I never expected my father to have a diary	Δεν περίμενα ποτέ ότι ο πατέρας μου θα είχε ημερολόγιο
Many gossips fly in the air	Πολλά κουτσομπολιά πετούν στον αέρα
I took out my list and checked it	Έβγαλα τη λίστα μου και την έλεγξα
A warm recommendation!	Μια θερμή σύσταση!
The development work took about a year	Οι εργασίες ανάπτυξης διήρκεσαν περίπου ένα χρόνο
I have never been very serious with men, especially at my age	Ποτέ δεν σοβαρεύτηκα πολύ με τους άντρες ειδικά στην ηλικία μου
I was not very drunk	Δεν ήμουν πολύ μεθυσμένος
I walked around him to investigate the damage	Περπάτησα γύρω του για να ερευνήσω τη ζημιά
The machine was equipped with various radio variants	Το μηχάνημα ήταν εξοπλισμένο με διάφορες παραλλαγές ραδιοφώνου
I'm sorry to hear about your dad	Λυπήθηκα που άκουσα για τον μπαμπά σου
These lines showed the way forward	Αυτές οι γραμμές έδειχναν το δρόμο προς τα εμπρός
I have to bring you new clothes	Πρέπει να σου φέρω καινούργια ρούχα
I design, architect and develop software and distributed cloud services	Σχεδιάζω, αρχιτέκτονα και αναπτύσσω λογισμικό και κατανεμημένες υπηρεσίες cloud
I should have killed the woman	Έπρεπε να είχα σκοτώσει τη γυναίκα
A look at her watch made her relax	Μια ματιά στο ρολόι της την έκανε να χαλαρώσει
I can not concentrate during the day	Δεν μπορώ να συγκεντρωθώ κατά τη διάρκεια της ημέρας
I put my bucket down	Άφησα τον κουβά μου κάτω
I have to get through this	Πρέπει να το περάσω με αυτό
Few people were saved	Λίγα άτομα σώθηκαν
I have to go	Πρέπει να πάω
I did not like this game at all	Δεν μου άρεσε καθόλου αυτό το παιχνίδι
I usually park right next to her car	Συνήθως παρκάρω ακριβώς δίπλα στο αυτοκίνητό της
But I will continue	Θα συνεχίσω όμως
A pleasant, attractive sound	Ένας ευχάριστος, ελκυστικός ήχος
I did not know the truck, nor to whom it belonged	Δεν ήξερα το φορτηγό, ούτε σε ποιον ανήκει
I would trade it for a moment with your wisdom	Θα το αντάλλαζα σε μια στιγμή με τη σοφία σου
I was lost, I was completely lost	Χάθηκα, χάθηκα τελείως
The flesh is thin and light gray	Η σάρκα είναι λεπτή και ανοιχτό γκρι χρώμα
I mean, as long as it had a good ending	Εννοώ, αρκεί να είχε καλό τέλος
I need to talk to you	Πρέπει να μιλήσω μαζί σου
I took courage in this, but in vain	Πήρα θάρρος σε αυτό, αλλά μάταια
I had completed thirteen weeks of boot camp	Είχα συμπληρώσει δεκατρείς εβδομάδες boot camp
But no one knows him there	Εκεί όμως κανείς δεν τον ξέρει
Thank you very much for talking to us	Πραγματικά σας ευχαριστώ πολύ που μας μιλήσατε
I especially like the idea of ​​ruling next to you	Μου αρέσει ιδιαίτερα η ιδέα να κυβερνήσω δίπλα σου
I once told her it was not a good idea	Κάποτε της είπα ότι δεν ήταν καλή ιδέα
He almost took it out	Σχεδόν το έβγαλε
I wiped the sweat from my forehead	Σκούπισα τον ιδρώτα από το μέτωπό μου
A group of people must be coming around the temple	Μια ομάδα ανθρώπων πρέπει να έρχεται γύρω από το ναό
I'm still hearing it	Το ακούω ακόμα τώρα
Over time, they became older	Με τον καιρό είχαν γίνει όλο και πιο μεγάλοι
I jumped back scared	Πήδηξα πίσω τρομαγμένος
There was no acting involvement	Δεν υπήρχε καμία υποκριτική συμμετοχή
I guess she was not the only one	Φαντάζομαι ότι δεν ήταν η μόνη
A smile appeared on my face	Ένα χαμόγελο σκαρφίστηκε στο πρόσωπό μου
I just needed something else, something different	Απλώς χρειαζόμουν κάτι άλλο, κάτι διαφορετικό
I think passion is necessary to succeed	Νομίζω ότι το πάθος για να πετύχεις είναι απαραίτητο
I notice tears running down her face	Παρατηρώ τα δάκρυα να τρέχουν στο πρόσωπό της
I looked elsewhere puzzled	Κοίταξα αλλού αμήχανα
I will survive this end	Θα επιβιώσω από αυτό το τέλος
I need to clean, fast	Πρέπει να καθαρίσω, γρήγορα
I will talk about what will come and I will die	Θα μιλήσω για αυτό που θα έρθει και θα πεθάνω
I definitely felt disappointed	Σίγουρα ένιωσα απογοήτευση
A guard went home with me	Ένας φύλακας πήγε μαζί μου στο σπίτι
I was getting better	γινόμουν καλύτερα
I sighed and gave him a quick nod	Αναστέναξα και του έδωσα ένα γρήγορο νεύμα
I have to try to stop this	Πρέπει να προσπαθήσω να το σταματήσω αυτό
It made me sick and sad	Με αρρώστησε και με στεναχώρησε
A criminal just needed a serious threshold for loneliness	Ένας εγκληματίας χρειαζόταν απλώς ένα σοβαρό κατώφλι για τη μοναξιά
I could not allow myself to fall asleep	Δεν μπορούσα να επιτρέψω στον εαυτό μου να αποκοιμηθεί
Discounts in less than a week	Εκπτώσεις σε λιγότερο από μια εβδομάδα
A bird dipped in wine	Ένα πουλί βουτηγμένο στο κρασί
I want you to always be happy	Θέλω να είσαι πάντα χαρούμενος
I did not understand anything from you either	Ούτε εγώ σου κατάλαβα τίποτα
I never wanted to hurt anyone but myself	Ποτέ δεν ήθελα να πληγώσω κανέναν, εκτός ίσως από τον εαυτό μου
I took it as a delivery	Το πήρα ως παράδοση
I have not drawn any animals lately	Δεν έχω σχεδιάσει κανένα ζωάκι τελευταία
He was there to offer an heir	Ήταν εκεί για να προσφέρει έναν κληρονόμο
I usually exchange a photo of a year, a year without a photo	Συνήθως εναλλάσσω φωτογραφία ενός έτους, ενός έτους χωρίς φωτογραφία
I can feel the difference	Μπορώ να νιώσω τη διαφορά
I sighed and spread his face	Αναστέναξα και άπλωσα το πρόσωπό του
I also like the meter function	Μου αρέσει επίσης η λειτουργία μετρητή
I happen to love a man	Τυχαίνει να αγαπώ έναν άντρα
I hear him take a deep breath	Τον ακούω να παίρνει μια βαθιά ανάσα
I'm just starting and I can not stop	Μόλις ξεκινώ και δεν μπορώ να σταματήσω
I danced non-stop with all the friendly ladies	Χόρευα ασταμάτητα με όλες τις φιλικές κυρίες
I would love to meet him so much	Θα ήθελα τόσο πολύ να τον γνωρίσω
I love you all in pieces	Σας αγαπώ όλους σε κομμάτια
I was about to break in any case	Κόντευα να σπάσω σε κάθε περίπτωση
I doubt if he has slept at all	Αμφιβάλλω αν έχει κοιμηθεί καθόλου
I will cleanse you and remove your sins	Θα σε καθαρίσω και θα αφαιρέσω τις αμαρτίες σου
I was not here to go home	Δεν ήμουν εδώ για να γυρίσω σπίτι
I felt the tip of her sword on my back	Ένιωσα την αιχμή του σπαθιού της στην πλάτη μου
I want to start a family	Θέλω να κάνουμε οικογένεια
I turned my head a little, catching her gaze	Γύρισα λίγο το κεφάλι μου, πιάνοντας το βλέμμα της
Needless to say why	Δεν χρειάζεται να πω γιατί
I will deliver unique content on time	Θα παραδώσω μοναδικό περιεχόμενο εγκαίρως
I had also taught him to swim in the pond	Του είχα μάθει επίσης να κολυμπάει στη λιμνούλα
I picked up the phone a hundred times	Πήρα το τηλέφωνο εκατό φορές
I did not hear anything in response	Δεν άκουσα τίποτα ως απάντηση
I tried to be strong then	Προσπάθησα να είμαι δυνατή τότε
I just chose to let it happen	Απλώς επέλεξα να το επιτρέψω να συμβεί
I throw another shotgun in his glass	Ρίχνω άλλο ένα σφηνάκι στο ποτήρι του
I could not leave yet	Δεν μπορούσα να φύγω ακόμα
I will not come closer	Δεν θα έρθω πιο κοντά
I wanted to go down to the mountain in the early morning	Ήθελα να κατέβω στο βουνό τα ξημερώματα
I was even having a good time	Μέχρι και καλά περνούσα
I shudder to think what it must have cost	Ανατριχιάζω να σκέφτομαι τι πρέπει να κόστισε
I have a job to do in the back office	Έχω δουλειά να κάνω στο back office
A second later they both disappeared again	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα εξαφανίστηκαν και οι δύο ξανά
I think maybe it was a barn cat	Νομίζω ότι ίσως ήταν γάτα αχυρώνας
I would finally understand the truth	Επιτέλους θα καταλάβαινα την αλήθεια
I did not envy the least	Δεν ζήλεψα το λιγότερο
I tried to fight at his level, against his memory	Προσπάθησα να αγωνιστώ στο επίπεδό του, κόντρα στη μνήμη του
I can find the way back from there	Μπορώ να βρω τον δρόμο της επιστροφής από εκεί
I was hoping you had	Ήλπιζα ότι είχες
I am, and that is true	Είμαι, και αυτό είναι αληθινό
I like to hang out with you	Μου αρέσει να κάνω παρέα μαζί σου
A muddy stream flowed behind me on the road	Ένα λασπωμένο ρυάκι κυλούσε από πίσω μου στο δρόμο
I did not even know what had happened	Δεν ήξερα καν τι είχε συμβεί
I could call him for anything	Θα μπορούσα να τον καλέσω για οτιδήποτε
I stood there for a moment and wondered	Στάθηκα εκεί για μια στιγμή και αναρωτιόμουν
I question and investigate the facts	Αμφισβητώ και ερευνώ τα γεγονότα
One thing we are both grateful for	Ένα πράγμα για το οποίο είμαστε και οι δύο ευγνώμονες
Nevertheless, I was happy	Παρόλα αυτά έμεινα ευχαριστημένος
I bet we were both thinking the same thing	Στοιχηματίζω ότι και οι δύο σκεφτόμασταν το ίδιο πράγμα
I miss him a lot too	Κι εμένα μου λείπει πολύ
I find it easy to find and discuss	Κάνω εύκολη εύρεση και συζήτηση
It therefore had a symbolic meaning	Κατά συνέπεια, είχε συμβολικό νόημα
I already wanted a change	Ήθελα ήδη αλλαγή
It is currently used for residential purposes	Αυτή τη στιγμή χρησιμοποιείται για οικιστικούς σκοπούς
I whisper my prayer to your beauty	Ψιθυρίζω την προσευχή μου στην ομορφιά σου
I was wondering who else would be here so late	Αναρωτιόμουν ποιος άλλος θα ήταν εδώ τόσο αργά
I still have a lot to say	Έχω πολλά ακόμα να πω
I promise I won't even knock on your door	Υπόσχομαι να μην σου χτυπήσω καν την πόρτα
I never informed them about you	Δεν τους ενημέρωσα ποτέ για σένα
I will not fight with man forever	Δεν θα αγωνίζομαι με τον άνθρωπο για πάντα
A few cars overtook them, going in the opposite direction	Τους προσπέρασαν μερικά αυτοκίνητα, πηγαίνοντας στο αντίθετο ρεύμα
I love these characters	Λατρεύω αυτούς τους χαρακτήρες
I would need to cultivate a marshal voice	Θα χρειαζόταν να καλλιεργήσω μια φωνή στρατάρχη
I was connected to him	Ήμουν συνδεδεμένος μαζί του
I want to marry him too	Κι εγώ θέλω να τον παντρευτώ
And he has succeeded	Και το έχει καταφέρει
A twisted finger pointed into the room	Ένα στριμμένο δάχτυλο έδειξε μέσα στο δωμάτιο
I understand that it must be difficult	Καταλαβαίνω ότι πρέπει να είναι δύσκολο
I can not turn my back on him now	Δεν μπορώ να του γυρίσω την πλάτη τώρα
A pretty happy situation	Μια αρκετά χαρούμενη κατάσταση
I have a tear to give	Έχω ένα δάκρυ να δώσω
I know she can not see much of her family	Ξέρω ότι δεν μπορεί να δει πολύ την οικογένειά της
The title may also change for a variety of reasons	Ο τίτλος μπορεί επίσης να αλλάξει για διάφορους λόγους
I wanted to be original	Ήθελα να γίνω πρωτότυπος
I could see miles around	Μπορούσα να δω μίλια τριγύρω
I could not see them	Δεν μπορούσα να τα δω
I wanted to cut and run	Ήθελα να κόψω και να τρέξω
I had to do something to break the ice	Έπρεπε να κάνω κάτι για να σπάσω τον πάγο
I had the impression that her son was living with his father	Είχα την εντύπωση ότι ο γιος της ζούσε με τον πατέρα του
I expand again in the open space	Επεκτείνω ξανά στον ανοιχτό χώρο
I feel guilty about my feelings	Νιώθω ένοχος για τα συναισθήματά μου
I really needed to feed	Χρειαζόμουν πραγματικά να ταΐσω
I did not want him to know	Δεν ήθελα να ξέρει
I cling to it to be optimistic	Προσκολλούμαι σε αυτό για να είμαι αισιόδοξος
I look forward to playing with the team here	Ανυπομονώ να παίξω με την ομάδα εδώ
I believe he will get to that	Πιστεύω ότι θα φτάσει σε αυτό
They saw a temperament that they liked	Είδαν κάποια ιδιοσυγκρασία που τους άρεσε
In those days I was very thin	Εκείνες τις μέρες ήμουν πολύ αδύνατη
I found myself fighting for dignity	Βρέθηκα να αγωνίζομαι για αξιοπρέπεια
I was also very happy that he agreed with me	Χάρηκα επίσης πολύ που συμφώνησε μαζί μου
A big man came out the door	Ένας μεγαλόσωμος άντρας βγήκε από την πόρτα
I could get sick	Θα μπορούσα να αρρωστήσω
I get paid to have sex several times a week	Πληρώνομαι για να κάνω σεξ πολλές φορές την εβδομάδα
I decided that your initial impulse was right	Αποφάσισα ότι η αρχική σας παρόρμηση ήταν σωστή
I stood there and watched them for a few minutes	Στάθηκα εκεί και τους παρακολουθούσα για λίγα λεπτά
I had not felt anything from this place then	Τότε δεν είχα νιώσει τίποτα από αυτό το μέρος
I would not be so surprised	Δεν θα ήμουν τόσο έκπληκτος
A property built into the machine	Μια ιδιοκτησία ενσωματωμένη στη μηχανή
The agreement meant that his children were raised very differently	Η συμφωνία σήμαινε ότι τα παιδιά του ανατράφηκαν πολύ διαφορετικά
Sea wolves are used in the leather industry	Οι θαλάσσιοι λύκοι χρησιμοποιούνται στη βιομηχανία δέρματος
A cow is tied back	Μια αγελάδα είναι δεμένη πίσω
I can honestly say my life is like a dream	Μπορώ να πω ειλικρινά η ζωή μου είναι σαν ένα όνειρο
I think they pushed him very fast	Πιστεύω ότι τον έσπρωξαν πολύ γρήγορα
I had to study and complete my work for the holidays	Έπρεπε να μελετήσω και να ολοκληρώσω την εργασία μου για τις διακοπές
Right in the next cycle, I touch the flow light	Ακριβώς στον επόμενο κύκλο, αγγίζω το φως ροής
I was impressed by another dramatic change in her appearance	Με εντυπωσίασε μια άλλη δραματική αλλαγή στην εμφάνισή της
I would not try to play it	Δεν θα προσπαθούσα να την παίξω
I was definitely not disappointed	Σίγουρα δεν απογοητεύτηκα
I smiled, feeling a warmth spread inside me	Χαμογέλασα, νιώθοντας μια ζεστασιά να απλώνεται μέσα μου
I think it was a nod	Νομίζω ότι ήταν ένα νεύμα
I knew that moment was the right time	Ήξερα ότι εκείνη τη στιγμή ήταν η κατάλληλη στιγμή
I jumped and looked at the throne	Πήδηξα και κοίταξα τον θρόνο
I urge everyone to apply common sense	Προτρέπω όλους να εφαρμόσουν την κοινή λογική
I had to rule it out	Έπρεπε να το αποκλείσω
I was surprised that I suddenly felt something back there	Έμεινα έκπληκτος που ξαφνικά ένιωσα κάτι εκεί πίσω
I wondered who would sit with me	Αναρωτήθηκα ποιος θα καθόταν μαζί μου
I speak from experience	Μιλάω εκ πείρας
I really had not seen him since	Πραγματικά δεν τον είχα δει από τότε
I could not risk drawing attention to myself	Δεν μπορούσα να διακινδυνεύσω να επιστήσω την προσοχή πάνω μου
He said he then called the emergency services	Είπε ότι στη συνέχεια κάλεσε τις υπηρεσίες έκτακτης ανάγκης
I cry but they do not have depression, useless tears	Κλαίω αλλά δεν έχουν κατάθλιψη, άχρηστα δάκρυα
I'm surprised to know that we look so much alike	Είμαι έκπληκτος που ξέρω ότι μοιάζουμε τόσο πολύ
I took a look at some newspapers on the internet	Έριξα μια ματιά σε μερικές εφημερίδες στο διαδίκτυο
I touched his hand lying on the table	Άγγιξα το χέρι του ξαπλωμένο στο τραπέζι
I was in complete panic now	Ήμουν σε πλήρη πανικό τώρα
Many were not there	Πολλά δεν ήταν εκεί
I can not really speak now	Δεν μπορώ πραγματικά να μιλήσω τώρα
I embrace conversation and I like to learn	Αγκαλιάζω τη συζήτηση και μου αρέσει να μαθαίνω
Crowds had gathered to watch the event	Πλήθος κόσμου είχε συγκεντρωθεί για να παρακολουθήσει την εκδήλωση
I noticed something unusual	Παρατήρησα κάτι ασυνήθιστο
I love it more than my birthday	Το αγαπώ περισσότερο από τα γενέθλιά μου
I silently thanked the universe for my strong stomach	Ευχαρίστησα σιωπηλά το σύμπαν για το γερό στομάχι μου
I took it very literally	Το έπαιρνα πολύ κυριολεκτικά
I turned it off and everything worked as I expected	Το απενεργοποίησα και όλα λειτούργησαν όπως περίμενα
I wanted to do something good for humanity	Ήθελα να κάνω κάτι καλό για την ανθρωπότητα
I guess this was our first date	Υποθέτω ότι αυτό ήταν το πρώτο μας ραντεβού
A soldier sank to his knees	Ένας στρατιώτης βυθίστηκε στα γόνατα
I was on my way to find it	Ήμουν στο δρόμο να το βρω
I heard about your mother	Άκουσα για τη μητέρα σου
I remembered to look around	Θυμήθηκα να κοιτάξω γύρω μου
I heard the sound before	Άκουσα τον ήχο πριν
I really started to feel sick	Άρχισα πραγματικά να νιώθω άρρωστος
I can not stress how nice this is	Δεν μπορώ να τονίσω πόσο ωραίο είναι αυτό
I had a thick little belly that looked awful	Είχα μια χοντρή μικρή κοιλιά που φαινόταν απαίσια
I hope you like it	Ελπίζω να είναι της αρεσκείας σας
I look forward to your presence downstairs	Περιμένω με αγωνία την παρουσία σας στον κάτω όροφο
I sit back again to get further away from him	Κάθομαι πάλι πίσω για να απομακρυνθώ περισσότερο από αυτόν
I did not think the agency had planned it very well	Δεν πίστευα ότι το πρακτορείο το είχε σχεδιάσει πολύ καλά
I turned and left, feeling deeply agitated	Γύρισα και έφυγα, νιώθοντας βαθιά ταραγμένη
I think that's the way he smiles	Νομίζω ότι αυτός είναι ο τρόπος που χαμογελάει
I have to go home with someone	Πρέπει να πάω σπίτι με κάποιον
I was glad to help you as a friend	Χάρηκα που σε βοήθησα ως φίλος
I remember doing the same thing countless times	Θυμάμαι ότι έκανα το ίδιο πράγμα αμέτρητες φορές
I thought we would share an innocent kiss	Νόμιζα ότι θα μοιραστούμε ένα αθώο φιλί
I like how we chose the right way	Μου αρέσει το πώς επιλέξαμε με δίκαιο τρόπο
I could not understand if he could see me	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν μπορούσε να με δει
I wondered where they would come from	Αναρωτήθηκα από πού θα έρθουν
I will not sue you, because the law is too slow	Δεν θα σας κάνω μήνυση, γιατί ο νόμος είναι πολύ αργός
I was not, so he continued	Δεν ήμουν, έτσι συνέχισε
I also saw the sky at dawn	Είδα και τον ουρανό την αυγή
I see people passing by	Βλέπω τον κόσμο να περνάει
Such individuals were no longer tried in court	Τέτοια άτομα δεν δικάζονταν πλέον στο δικαστήριο
I waited for the wheels of his mind to turn	Περίμενα να γυρίσουν οι ρόδες του μυαλού του
I put his head in my arms	Βάζω το κεφάλι του στην αγκαλιά μου
I write a curriculum, articles and work on a book	Γράφω πρόγραμμα σπουδών, άρθρα και δουλεύω πάνω σε ένα βιβλίο
I filled her apartment with flowers and gifts	Γέμισα το διαμέρισμά της με λουλούδια και δώρα
A mouse was eating something in the man's face	Ένα ποντίκι έτρωγε κάτι στο πρόσωπο του άντρα
Some people love it	Κάποιοι το λατρεύουν
A phrase that has been passed on to my family for centuries	Μια φράση που πέρασε στην οικογένειά μου εδώ και αιώνες
I already have my job ready	Έχω ήδη έτοιμη την εργασία μου
A layer of the same colored scales surrounded the eyes	Ένα στρώμα από ίδια χρωματιστά λέπια περιέβαλλε τα μάτια
An appointment that every girl would like	Ένα ραντεβού που κάθε κορίτσι θα ήθελε
A bitter taste in my mouth	Μια πικρή γεύση στο στόμα μου
I could not comment	Δεν μπορούσα να σχολιάσω
I did some mouth movements	Έκανα μερικές στοματικές κινήσεις
I followed my example in the other chair	Ακολούθησα το παράδειγμά μου στην άλλη καρέκλα
I was so excited today	Ήμουν τόσο συγκινημένος σήμερα
I wanted it to get better	Ήθελα να γίνει καλύτερα
But I think this is just oil on the fire	Νομίζω όμως ότι αυτό είναι απλώς λάδι στη φωτιά
I just thanked him for his kind words	Απλώς τον ευχαρίστησα για τα καλά του λόγια
I jumped on him with my hand up to his neck	Πήδηξα πάνω του απλώνοντας το χέρι μέχρι το λαιμό του
I did not bother to hit	Δεν μπήκα στον κόπο να χτυπήσω
I hope you all had a wonderful weekend	Ελπίζω όλοι να περάσατε ένα υπέροχο Σαββατοκύριακο
I know you, remember, you sleep until the last second	Σε ξέρω, θυμήσου, κοιμάσαι μέχρι το τελευταίο δευτερόλεπτο
I did a lot of exercise doing my bike everywhere	Έκανα αρκετή άσκηση κάνοντας το ποδήλατό μου παντού
I mixed seeds with them	Ανακάτεψα σπόρους μαζί τους
I grew up with mine and that too was lost	Μεγάλωσα το δικό μου και χάθηκε κι αυτό
I made my way through the room	Πήρα το δρόμο μου μέσα από το δωμάτιο
I had to clarify	Έπρεπε να το ξεκαθαρίσω
I hope the doctor does something for us	Ελπίζω ο γιατρός να κάνει κάτι για εμάς
I think it was my first crash	Νομίζω ότι ήταν η πρώτη μου συντριβή
I have to get my ass out of here	Πρέπει να βγάλω τον πισινό μου από εδώ
I could see them through the door	Μπορούσα να τους δω μέσα από την πόρτα
I realized that he had seen me too	Κατάλαβα ότι με είχε δει κι αυτός
I hope you all have a good meal	Ελπίζω να έχετε όλοι ένα καλό γεύμα
Definitely as shit she never introduced him to anyone	Σίγουρα ως σκατά δεν τον σύστησε ποτέ σε κανέναν
I need him by my side	Τον χρειάζομαι στο πλευρό μου
I would call everyone and tell them the truth	Τηλεφωνούσα σε όλους και τους έλεγα την αλήθεια
I can not tell you that	Δεν μπορώ να σας το πω αυτό
I enjoy my own quiet time	Απολαμβάνω τον δικό μου ήσυχο χρόνο
I fell like a stone	Έπεσα σαν πέτρα
I did not see anything	Δεν είδα τίποτα
One hand raised to scratch his head	Ένα χέρι σήκωσε για να ξύσει το κεφάλι του
I want to take a bath	θελω να κανω μπανιο
I hope you learn more	Ελπίζω να μάθετε περισσότερα
They completely lost the essence	Έχασαν τελείως την ουσία
The song came out hard	Το τραγούδι βγήκε σκληρό
I also did not mention my real thoughts	Επίσης δεν ανέφερα τις πραγματικές μου σκέψεις
I did it faster than my mother	Το έκανα πιο γρήγορα από τη μητέρα μου
I would not want to bother you so much	Δεν θα ήθελα να σε ενοχλήσω τόσο πολύ
I could feel the crawling	Μπορούσα να νιώσω το σύρσιμο
I feel my skin and it does not get cold	Νιώθω το δέρμα μου και δεν κρυώνει
I accepted and just kept my mouth shut	Το αποδέχτηκα και απλά κράτησα το στόμα μου κλειστό
I see you panting	Σε βλέπω να λαχανιάζεις
I dare they try to prove to me that I am a fraud	Τολμώ να προσπαθήσουν να μου αποδείξουν ότι είμαι απάτη
I was sold going to this party	Πουλήθηκα πηγαίνοντας σε αυτό το πάρτι
I accidentally touched his hand	Κατά λάθος άγγιξα το χέρι του
I stood there and watched him try the trick	Στάθηκα εκεί και τον έβλεπα να επιχειρεί το κόλπο
He was always one step ahead of his enemies	Ήταν πάντα ένα βήμα μπροστά από τους εχθρούς του
To put my money where it is	Να βάλω τα λεφτά μου εκεί που είναι
I hold her hand in mine when we sit down	Την πιάνω το χέρι στο δικό μου όταν καθόμαστε
I shot them all with a flash	Τους πυροβόλησα όλους με λάμψη
I understand that you need to talk to your manager	Καταλαβαίνω ότι πρέπει να μιλήσετε με τον διευθυντή σας
I had to be close to her	Έπρεπε να είμαι κοντά της
I could not approach him	Δεν μπορούσα να τον προσεγγίσω
Now I feel something behind me	Τώρα νιώθω κάτι πίσω μου
I let out a silent sigh	Ελευθέρωσα έναν σιωπηλό αναστεναγμό
This does not impress the audience	Αυτό δεν εντυπωσιάζει το κοινό
A girl with good manners is something you should appreciate	Ένα κορίτσι με καλή συμπεριφορά είναι κάτι που πρέπει να εκτιμήσετε
I saw it then, in her tears	Το είδα τότε, μέσα στα δάκρυά της
I had very little appetite and could not see a waste of food	Είχα πολύ λίγη όρεξη και δεν μπορούσα να δω σπατάλη φαγητού
I want her here now	Την θέλω εδώ τώρα
I will do whatever it takes to do that	Θα κάνω ό,τι χρειάζεται για να γίνει αυτό
I used to pour hot water on my back	Χρησιμοποίησα ρίξτε ζεστό νερό στην πλάτη μου
I want you to find something for her to do	Θέλω να της βρεις κάτι να κάνεις
I want you to take every opportunity to explain to us	Θέλω να εκμεταλλευτείτε κάθε ευκαιρία για να μας εξηγήσετε
Dangerous substitute	Επικίνδυνο υποκατάστατο
I looked at it and got up on my own	Το κοίταξα και σηκώθηκα μόνος μου
I called him and we solved it	Τον πήρα τηλέφωνο και το λύσαμε
Once I found true love	Μια φορά βρήκα την αληθινή αγάπη
I bet he's hanging like a buffalo	Βάζω στοίχημα ότι είναι κρεμασμένος σαν βουβάλι
I imagined leaning forward, pulling his face towards mine	Φαντάστηκα να γέρνω προς τα εμπρός, να τραβάω το πρόσωπό του προς το δικό μου
I can not imagine a world without you my friend	Δεν μπορώ να φανταστώ έναν κόσμο χωρίς εσένα φίλε μου
He played the violin for five years	Έπαιζε βιολί για πέντε χρόνια
I made her face look like that	Έκανα το πρόσωπό της να φαίνεται έτσι
I was on the verge of tears	Ήμουν στα πρόθυρα δακρύων
I knew the company this woman worked for	Ήξερα την εταιρεία για την οποία εργαζόταν αυτή η γυναίκα
I need to identify any potential threat to you	Πρέπει να εντοπίσω οποιαδήποτε πιθανή απειλή για εσάς
I brought it in and put it to bed	Το έφερα μέσα και το έβαλα στο κρεβάτι
I had never noticed, but he was right	Δεν το είχα προσέξει ποτέ, αλλά είχε δίκιο
I thought he had for a while	Νόμιζα ότι είχε για λίγο
I have to focus on one thing at a time	Πρέπει να εστιάσω σε ένα πράγμα τη φορά
I mean, he has four people to choose from	Θέλω να πω, έχει τέσσερα άτομα για να διαλέξει
Not three years later	Όχι τρία χρόνια μετά
I tear up the kitchen and enter the restaurant	Σκίζω την κουζίνα και μπαίνω στο εστιατόριο
I would never hear the end of it	Δεν θα άκουγα ποτέ το τέλος αυτού
I definitely try to take this advice into account	Σίγουρα προσπαθώ να λάβω υπόψη μου αυτή τη συμβουλή
I will never forget his incredible tenderness	Δεν θα ξεχάσω ποτέ την απίστευτη τρυφερότητά του
I turn my head to see who is there	Γυρίζω το κεφάλι μου να δω ποιος είναι εκεί
I never listen to anyone	Δεν ακούω ποτέ κανέναν
I never use the word	Δεν χρησιμοποιώ ποτέ τη λέξη
I will do everything to protect them	Θα κάνω τα πάντα για να τους προστατέψω
I did not have the ability	Δεν είχα την ικανότητα
I had never seen her so upset	Δεν την είχα ξαναδεί τόσο αναστατωμένη
I fall into his arms and cry	Πέφτω στην αγκαλιά του και κλαίω
A third shot came after the sounds of an intense battle	Μια τρίτη βολή ήρθε μετά από τους ήχους μια έντονη μάχη
They have the most combined yards in the league	Έχουν τις περισσότερες συνδυασμένες γιάρδες στο πρωτάθλημα
I still love your mother	Αγαπώ ακόμα τη μητέρα σου
I could not understand what we did wrong	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι κάναμε λάθος
I could have stayed where all those beautiful flowers were	Θα μπορούσα να είχα μείνει εκεί που ήταν όλα εκείνα τα όμορφα λουλούδια
I suddenly felt embarrassed and inadequate	Ξαφνικά ένιωσα αμήχανα και ανεπαρκής
We need more black women in these areas	Χρειαζόμαστε περισσότερες μαύρες γυναίκες σε αυτούς τους τομείς
I was tired, so simple	Ήμουν κουρασμένος, τόσο απλός
I was looking for my brother	Έψαχνα τον αδερφό μου
I would never see my family and friends again	Δεν θα έβλεπα ποτέ ξανά την οικογένεια και τους φίλους μου
I refuse to think so	Αρνούμαι να σκεφτώ έτσι
I closed my eyes and fell asleep immediately	Έκλεισα τα μάτια μου και έπεσα για ύπνο αμέσως
I always thought he was angry with himself	Πάντα πίστευα ότι ήταν θυμωμένος με τον εαυτό του
I wished him good luck and told him to write to me	Του ευχήθηκα καλή τύχη και του είπα να μου γράψει
I grabbed it and broke it inside me	Το έπιασα και το έσπασα μέσα μου
I did not want to worry her	Δεν ήθελα να την ανησυχήσω
I have to find a way to survive	Πρέπει να βρω έναν τρόπο να επιβιώσω
A girl has to look good in this business	Ένα κορίτσι πρέπει να φαίνεται καλό σε αυτή την επιχείρηση
I have not had any contact with him for the last six years	Δεν έχω καμία επαφή μαζί του τα τελευταία έξι χρόνια
I can say that he had something in mind	Μπορώ να πω ότι είχε κάτι στο μυαλό του
I can write it myself	Μπορώ να το γράψω μόνος μου
I woke up and found my hand holding the stick	Ξύπνησα και βρήκα το χέρι μου να κρατάει το ραβδί
I just like good music	Μου αρέσει απλώς η καλή μουσική
I knew he was with us	Ήξερα ότι ήταν μαζί μας
The bridge was therefore very safe for ancient traffic	Η γέφυρα ήταν επομένως πολύ ασφαλής για την αρχαία κυκλοφορία
I'm very, very sorry	Λυπάμαι πολύ, πολύ
I like traveling by train	Μου αρέσει να ταξιδεύω με το τρένο
I just need some information	Χρειάζομαι μόνο κάποιες πληροφορίες
I mean, it was still a lot of fun to watch	Θέλω να πω, ήταν ακόμα πολύ διασκεδαστικό να το βλέπεις
I never felt the need for them	Δεν ένιωσα ποτέ την ανάγκη τους
I saw his face lit up with a sudden understanding	Είδα το πρόσωπό του να φωτίζεται με ξαφνική κατανόηση
I immediately understood where it came from	Κατάλαβα αμέσως από πού προήλθε
I did not have time to wear my navy uniform	Δεν πρόλαβα να φορέσω τη ναυτική μου στολή
A laser sight was on you all the time	Ένα θέαμα λέιζερ ήταν πάνω σας όλη την ώρα
I did not have to keep pushing	Δεν χρειάστηκε να συνεχίσω να πιέζω
I was killing time while I was waiting for you	Σκότωνα χρόνο ενώ σε περίμενα
I know what works for me	Ξέρω τι λειτουργεί για μένα
I quickly got back in my car and left	Γύρισα γρήγορα στο αυτοκίνητό μου και έφυγα
I wondered if it would ever happen to me	Αναρωτήθηκα αν θα συνέβαινε ποτέ σε μένα
I upset her trying to talk to her about the singer	Την στεναχώρησα προσπαθώντας να της μιλήσω για την τραγουδίστρια
I finished in about an hour and a half	Τελείωσα σε περίπου μιάμιση ώρα
I thought about what my mother would do	Σκέφτηκα τι θα έκανε η μητέρα μου
I did not interrupt my daily life	Δεν διέκοψα την καθημερινότητά μου
A bright dream came to him	Του ήρθε ένα φωτεινό όνειρο
I mean, literally, it was my instinct	Εννοώ, κυριολεκτικά, ήταν το ένστικτό μου
I said no and started to leave	Είπα όχι και άρχισα να φεύγω
I mean it really broke	Εννοώ ότι χάλασε πραγματικά
I had to take it back	Έπρεπε να το πάρω πίσω
I got the tiny dogs for humanitarian purposes	Πήρα τα μικροσκοπικά σκυλιά για ανθρωπιστικούς σκοπούς
I really believe with passion in the equality of marriage	Πιστεύω πραγματικά με πάθος στην ισότητα του γάμου
I only have one problem with her	Έχω μόνο ένα πρόβλημα μαζί της
I did not suspect it for a moment	Δεν το υποψιαζόμουν ούτε μια στιγμή
I did not hear anything	Δεν άκουσα τίποτα
I felt everything around me	Ένιωθα τα πάντα γύρω μου
Many of us go to church and pretend	Πολλοί από εμάς πηγαίνουμε στην εκκλησία και προσποιούμαστε
I focus on his voice	Επικεντρώνομαι στη φωνή του
I want to tell you what really happened	Θέλω να σας πω τι πραγματικά συνέβη
I had three parish churches	Είχα τρεις ενοριακές εκκλησίες
I could smell a strange scent from her	Μπορούσα να μυρίσω ένα περίεργο άρωμα από αυτήν
I am with you for the same reason	Είμαι μαζί σας για τον ίδιο λόγο
I can not get them off me	Δεν μπορώ να τα βγάλω από πάνω μου
Release my energy to do things for myself	Ελευθέρωσε την ενέργειά μου να κάνω πράγματα για τον εαυτό μου
All the best to us	Ό,τι καλύτερο για εμάς
I could not stand and do nothing	Δεν μπορούσα να σταθώ και να μην κάνω τίποτα
The data types for other data can be defined in a similar way	Οι τύποι στοιχείων για άλλα δεδομένα μπορούν να οριστούν με παρόμοιο τρόπο
I have to try this brand	Θα πρέπει να δοκιμάσω αυτή τη μάρκα
I caressed his shoulder, affectionately	Του χάιδευα τον ώμο, στοργικά
I had decided the day before	Το είχα αποφασίσει την προηγούμενη μέρα
I just push them away	Απλώς τους σπρώχνω μακριά
May I welcome the prison to this point	Μπορεί να καλωσορίσω τη φυλακή σε αυτό το σημείο
I bet you're in jail	Βάζω στοίχημα ότι είσαι στη φυλακή
I wore my red dress and my black hat	Φόρεσα το κόκκινο μου φόρεμα και το μαύρο μου καπέλο
I know he will find me as soon as possible	Ξέρω ότι θα με βρει το συντομότερο
I feel very guilty here	Αισθάνομαι ότι φταίω πολύ εδώ
I appreciate you saying what you said	Σε εκτιμώ που είπες αυτό που είπες
I can not trust anyone else with my suspicions	Δεν μπορώ να εμπιστευτώ κανέναν άλλο με τις υποψίες μου
I am the light that is above all	Είμαι το φως που είναι πάνω από όλα
I am here against my will	Είμαι εδώ παρά τη θέλησή μου
I have no desire to meet anyone	Δεν έχω καμία επιθυμία να γνωριστώ με κανέναν
I imagined a look at the sea	Φαντάστηκα μια ματιά στη θάλασσα
I can easily get lost in the details	Μπορώ εύκολα να χαθώ στις λεπτομέρειες
I am irritated by his presence and his way	Με εκνευρίζει η παρουσία του και ο τρόπος του
I knocked first and then shouted	Χτύπησα πρώτα και μετά φώναξα
I reached the end of the road	Έφτασα στο τέλος του δρόμου
I did not know what you meant	Δεν ήξερα ότι αυτό εννοούσες
I quickly banished the feeling	Έδιωξα γρήγορα το συναίσθημα
I think we should try it	Νομίζω ότι πρέπει να το δοκιμάσουμε
I take it out quickly	Το βγάζω γρήγορα
I thought he would like to meet you	Σκέφτηκα ότι θα ήθελε να σε γνωρίσω
I picked it up and held it in my hand	Το σήκωσα και το κράτησα στο χέρι μου
I hated life at home so much	Μισούσα τόσο πολύ τη ζωή στο σπίτι
I am just in the service of the state	Είμαι απλώς στην υπηρεσία του κράτους
I shouted angrily	φώναξα θυμωμένος
I did not find sense to talk more	Δεν βρήκα νόημα να μιλήσω περισσότερο
I did not take a shower or disturb anything	Δεν έκανα ντους ούτε ενόχλησα τίποτα
I did not know you were here	Δεν ήξερα ότι ήσουν εδώ
It takes a great designer to support business	Απαιτείται ένας σπουδαίος σχεδιαστής για να υποστηρίξει τις επιχειρηματικές δραστηριότητες
I look forward to knowing what you taste like	Ανυπομονώ να μάθω τι γεύση έχεις
I hated the pain on his face	Μισούσα τον πόνο στο πρόσωπό του
I had a huge smile on my face	Είχα ένα τεράστιο χαμόγελο στο πρόσωπό μου
I need you to take a picture of this	Χρειάζομαι να βγάλεις μια φωτογραφία αυτού
Women were not a minority in the border community	Οι γυναίκες δεν ήταν μειοψηφία στην παραμεθόρια κοινότητα
I let you buy dinner	Σε άφησα να αγοράσεις δείπνο
I just could not face you	Απλώς δεν μπορούσα να σε αντιμετωπίσω
I did not miss the way her hands trembled	Δεν μου έλειψε το πώς έτρεμαν τα χέρια της
I got on my knees and turned the camera forward	Πήρα τα γόνατά μου και έστρεψα την κάμερα προς τα εμπρός
This resulted in a media sensation about her bottom	Αυτό είχε ως αποτέλεσμα μια αίσθηση των μέσων ενημέρωσης σχετικά με το κάτω μέρος της
I curse you, with every molecule of my existence	Σε βρίζω, με κάθε μόριο της ύπαρξής μου
I stood on top of him panting and proud	Στάθηκα από πάνω του λαχανιασμένος και περήφανος
I sit on the floor, frozen in place	Κάθομαι στο πάτωμα, παγωμένος στη θέση του
I doubt they would make a move to help me	Αμφιβάλλω ότι θα έκαναν μια κίνηση για να με βοηθήσουν
I lost all sense of time as my description went on	Έχασα κάθε αίσθηση του χρόνου καθώς η περιγραφή μου συνεχιζόταν
I do not know any answer	Δεν ξέρω καμία απάντηση
I have already explained this at the beginning	Το έχω ήδη εξηγήσει στην αρχή
I can live by standards	Μπορώ να ζήσω με πρότυπα
I continued to move, slowly crossing the city	Συνέχισα να προχωρώ, σιγά σιγά διασχίζοντας την πόλη
I think he loves her	Νομίζω ότι την αγαπάει
I may be too late tonight	Μπορεί να αργήσω πολύ απόψε
I force this reality to bend according to my will	Αναγκάζω αυτή την πραγματικότητα να λυγίσει σύμφωνα με τη θέλησή μου
I took slow, gradual steps	Έκανα αργά, σταδιακά βήματα
Eventually they get engaged	Τελικά αρραβωνιάζονται
One third of his men are dead	Το ένα τρίτο των ανδρών του είναι νεκρό
I was hoping we would get married when college was over	Ήλπιζα όταν τελείωνε το κολέγιο, θα παντρευόμασταν
I see faces but there is no frame	Βλέπω πρόσωπα αλλά δεν υπάρχει πλαίσιο
I am starting to get older	Έχω αρχίσει να γερνάω
May someone teach me	Μακάρι κάποιος να με διδάξει
I am a man of science and logic	Είμαι άνθρωπος της επιστήμης και της λογικής
I did not need all my things yet	Δεν χρειαζόμουν ακόμα όλα μου τα πράγματα
I threw it in a glass of imperial pint	Το έριξα σε ένα ποτήρι της αυτοκρατορικής πίντας
I can force the connection	Μπορώ να αναγκάσω τη σύνδεση
I will give the hobby	Θα δώσω το χόμπι
I learned my lesson very quickly	Έμαθα το μάθημά μου πολύ γρήγορα
I want to hear what he has to say	Θέλω να ακούσω τι έχει να πει
I will make the coffee	Θα φτιάξω τον καφέ
I also felt her leave	Την ένιωσα επίσης να την αφήνει
I was alone in a world of strangers	Ήμουν μόνος σε έναν κόσμο αγνώστων
One man used a certain tone on another man	Ένας άντρας χρησιμοποίησε έναν συγκεκριμένο τόνο σε έναν άλλο άντρα
I reciprocated the kisses with the same passion	Του ανταπέδωσα τα φιλιά με το ίδιο πάθος
I go outside and the air is moist	Βγαίνω έξω και ο αέρας είναι υγρός
I jumped under the truck	Πήδηξα κάτω από το φορτηγό
The case was dismissed	Η υπόθεση απορρίφθηκε
I felt it again the first time we made love	Το ένιωσα ξανά την πρώτη φορά που κάναμε έρωτα
I think he saw more than he ever said	Νομίζω ότι είδε περισσότερα από όσα είπε ποτέ
I came up with this idea	Πέρασα αυτή την ιδέα
I went to her office drawer	Πήγα στο συρτάρι του γραφείου της
I made a forward kick	Έκανα ένα χτύπημα προς τα εμπρός
I could not afford to buy some	Δεν άντεξα να αγοράσω μερικά
I knew he would be strict in his decision	Ήξερα ότι θα ήταν αυστηρός στην απόφασή του
The symptoms are also often more severe	Τα συμπτώματα είναι επίσης συχνά πιο σοβαρά
A few seconds later an explosion was heard	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα ακούστηκε μια έκρηξη
I knew he would pull something like that	Ήξερα ότι θα τραβούσε κάτι τέτοιο
I knew what would follow	Ήξερα τι θα ακολουθούσε
Belief in a higher power	Η πίστη σε μια ανώτερη δύναμη
I have no idea how he disappeared	Δεν έχω ιδέα πώς εξαφανίστηκε
I knew how tired she must be	Ήξερα πόσο κουρασμένη πρέπει να είναι
But we want to grow this business	Αλλά θέλουμε να αναπτύξουμε αυτή την επιχείρηση
I wanted to feel you all	Ήθελα να σας νιώσω όλοι σας
I have to face the consequences of my actions	Πρέπει να αντιμετωπίσω τις συνέπειες των πράξεών μου
I could no longer recommend their company	Δεν θα μπορούσα να προτείνω πλέον την εταιρεία τους
I approached the sand	Πλησίασα την άμμο
A few seconds later, he returned	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, επέστρεψε
I put a mediocre grade on all my school stuff	Βάζω μέτρια βαθμολογία σε όλα τα σχολικά μου πράγματα
I hope you leave him with me	Ελπίζω να τον αφήσεις μαζί μου
I was no longer alone in my hell	Δεν ήμουν πια μόνος στην κόλασή μου
I got a dress and shoes	Πήρα ένα φόρεμα και παπούτσια
I could make it happen	Θα μπορούσα να το κάνω να συμβεί
I started crying when I saw her	Άρχισα να κλαίω όταν την είδα
I was in a flash of satisfaction	Ήμουν σε μια λάμψη ικανοποίησης
I could not relax anymore	Δεν μπορούσα πια να χαλαρώσω
I know everything you have to say	Ξέρω όλα όσα έχεις να πεις
The reverse is not true	Το αντίστροφο δεν ισχύει
I had no idea they did second	Δεν είχα ιδέα ότι έκαναν δεύτερο
I did not spare her any details	Δεν της γλίτωσα καμία λεπτομέρεια
I like how it makes the house feel safe	Μου αρέσει το πώς κάνει το σπίτι να αισθάνεται ασφαλές
I felt like he was looking into my head	Ένιωσα σαν να έβλεπε στο κεφάλι μου
I thought it was the end of the world	Νόμιζα ότι ήταν το τέλος του κόσμου
I look forward to teaching sign language	Ανυπομονώ να διδάξω νοηματική γλώσσα
I wonder if anyone can help	Αναρωτιέμαι αν μπορεί κάποιος να βοηθήσει
I felt my heart beating wildly	Ένιωσα την καρδιά μου να χτυπάει άγρια
An addicted child is a demanding child	Ένα εξαρτώμενο παιδί είναι ένα απαιτητικό παιδί
I feel awkward	νιώθω άβολα
I mixed the vegetable mixture	Ανακάτεψα το μείγμα λαχανικών
I tried to make phone calls both ways	Προσπάθησα να κάνω τηλεφωνήματα και με τους δύο τρόπους
I can not disagree with him	Δεν μπορώ να το διαφωνήσω μαζί του
Sundays were delivered in a parade in the church	Οι Κυριακές παραδόθηκαν σε παρέλαση στην εκκλησία
I remembered that my pen had been stolen	Θυμήθηκα ότι μου είχαν κλέψει το στυλό
I approach his size while we crawl together	Του προσεγγίζω το μέγεθος ενώ σέρνουμε μαζί
I want my world back but better	Θέλω τον κόσμο μου πίσω αλλά καλύτερο
I felt an intense moment of pure pride	Ένιωσα μια έντονη στιγμή καθαρής περηφάνιας
I knew then that she was his mother	Τότε ήξερα ότι ήταν η μητέρα του
I will definitely fix it for you	Σίγουρα θα σας το φτιάξω
I had another dream about a gray wolf	Είχα και ένα άλλο όνειρο για έναν γκρίζο λύκο
I shot a line, counted and then flew back	Πυροβόλησα γραμμή, μέτρησα και μετά πέταξα πίσω
I like to have you both	Μου αρέσει να σας έχω και τους δύο
I have to let go of anxiety and fear	Πρέπει να αφήσω πίσω την ανησυχία και τον φόβο
I didn't even have to say anything	Δεν έπρεπε καν να πω τίποτα
I prayed for relief from anger	Προσευχήθηκα για απαλλαγή από το θυμό
I thought the same of you	Σκέφτηκα το ίδιο με εσένα
It took me half a second to look at him	Πήρα μισό δευτερόλεπτο για να τον κοιτάξω
I did not have a hard time this time	Δεν δυσκολεύτηκα αυτή τη φορά
I was scared and looked at my brother	Φοβήθηκα και κοίταξα τον αδερφό μου
A simple but very good gift choice for me	Μια απλή αλλά πολύ καλή επιλογή δώρου για μένα
I raised my head to see the customers	Σήκωσα το κεφάλι μου για να δω τους πελάτες
I mean, he was very polite about it	Θέλω να πω, ήταν πολύ ευγενικός γι 'αυτό
The prayers were accompanied by musical instruments and an evangelical song	Οι προσευχές συνοδεύονταν από μουσικά όργανα και ευαγγελικό τραγούδι
I think you were right to be upset	Νομίζω ότι είχες δίκιο που στεναχωρήθηκες
I was her student assistant for several years	Της ήμουν βοηθός μαθητή για αρκετά χρόνια
I look back and can not see her	Κοιτάζω πίσω και δεν μπορώ να τη δω
I smile and smile like a fool	Χαμογελώ και χαμογελάω σαν ανόητος
I hoped he would be my brother, but you will	Ήλπιζα ότι θα ήταν ο αδερφός μου, αλλά θα το κάνεις
I trusted her and everything was a lie	Την εμπιστεύτηκα και όλα ήταν ψέματα
It seems to override all other species	Φαίνεται να παραγκωνίζει όλα τα άλλα είδη
The Navy consisted of many obsolete ship designs	Το Ναυτικό αποτελούνταν από πολλά απαρχαιωμένα σχέδια πλοίων
I heard running water in vanity	Άκουσα τρεχούμενο νερό στη ματαιοδοξία
A trick, a run	Ένα κόλπο, ένα τρέξιμο
I hung on to every word	Κρεμάστηκα σε κάθε λέξη
I had not yet created the company and my future collaboration	Δεν είχα ακόμη δημιουργήσει την εταιρεία και τη μελλοντική μου συνεργασία
I was hoping that someone would enforce my orders	Ήλπιζα ότι κάποιος θα επιβάλει τις εντολές μου
I got up, turned around and started walking away	Σηκώθηκα όρθιος, γύρισα και άρχισα να απομακρύνομαι
I love her more though	Την αγαπώ περισσότερο όμως
I was thrown to the ground, I closed my eyes	Πετάχτηκα στο έδαφος, έκλεισα τα μάτια μου
It was quite remarkable	Ήταν αρκετά αξιοσημείωτο
I was frantic in my thoughts again	Ήμουν πάλι ξέφρενη στις σκέψεις μου
I think they did it so well	Νομίζω ότι το έκαναν τόσο καλά
A rather sad sample	Ένα μάλλον θλιβερό δείγμα
I was not so serious with her	Δεν ήμουν τόσο σοβαρός μαζί της
University Hospital	Πανεπιστημιακό νοσοκομείο
But I did not leave it	Δεν το άφησα όμως
I could send her some bath water	Θα μπορούσα να της στείλω λίγο νερό για μπάνιο
I like to think it was worth it	Μου αρέσει να πιστεύω ότι άξιζε τον κόπο
A man came out of the back room	Ένας άντρας βγήκε από το πίσω δωμάτιο
Holy place of healing	Ιερός τόπος θεραπείας
I would see her in half an hour	Θα την έβλεπα σε μισή ώρα
I did not want to stop feeling special	Δεν ήθελα να σταματήσω να νιώθω ξεχωριστός
I hope you take our opinion into account	Ελπίζω να λάβετε υπόψη σας και τη γνώμη μας
A little record even for our standards	Λίγο ρεκόρ ακόμα και για τα δικά μας πρότυπα
I took a look at the room later	Έπιασα μια ματιά στο δωμάτιο αργότερα
I went through many cells, all empty	Πέρασα πολλά κελιά, όλα άδεια
I feel it is more important than romance	Νιώθω ότι είναι πιο σημαντικό από το ειδύλλιο
I'm glad to be a member of this group	Χαίρομαι που είμαι μέλος αυτής της ομάδας
I could not believe it	δεν μπορούσα να το πιστέψω
I sit on the side	Κάθομαι στο πλάι
He said there would be a protest	Είπε ότι θα υποβληθεί διαμαρτυρία
A thought came to me as he spoke	Μια σκέψη μου ήρθε καθώς μιλούσε
He taught what he had learned from her	Δίδαξε ό,τι είχε μάθει από αυτήν
I do not care what society does to you	Δεν με ενδιαφέρει τι σε κάνει η κοινωνία
I hold the pulse between my legs	Κρατώ τον σφυγμό ανάμεσα στα πόδια μου
I like a walk more right now	Μου αρέσει περισσότερο μια βόλτα αυτή τη στιγμή
I also went to the middle	Πήγα και στη μέση
All contain a large number of seeds	Όλα περιέχουν μεγάλο αριθμό σπόρων
I would recommend this method	Θα συνιστούσα αυτή τη μέθοδο
I want to be included	Θέλω να συμπεριληφθεί
I was only there for two seconds	Ήμουν εκεί μόνο για δύο δευτερόλεπτα
It took me years to think of something to say	Πήρα χρόνια για να σκεφτώ κάτι να πω
I'm looking for the button again	Ψάχνω ξανά το κουμπί
I asked for this post	Ζήτησα αυτή τη θέση
I did not have breakfast this morning	Δεν είχα πρωινό σήμερα το πρωί
I could not buy gold teeth	Δεν μπορούσα να αγοράσω χρυσά δόντια
A top health problem in our country is substance abuse	Κορυφαίο πρόβλημα υγείας στη χώρα μας είναι η κατάχρηση ουσιών
I never thought of that	Δεν το σκέφτηκα ποτέ αυτό
I choose to be part of the solution	Επιλέγω να είμαι μέρος της λύσης
I know the beginning from the end	Ξέρω την αρχή από το τέλος
I certainly did not have the social graces he had	Σίγουρα δεν είχα τις κοινωνικές χάρες που είχε
But I like that my sister had the idea	Μου αρέσει όμως που η αδερφή μου είχε την ιδέα
I wiped my eyes quickly	Σκούπισα τα μάτια μου γρήγορα
I have not overcome it yet	Δεν το έχω ξεπεράσει ακόμα
A tiny miserable doll hung from her belt	Μια μικροσκοπική άθλια κούκλα κρεμόταν από τη ζώνη της
I see people everywhere	Βλέπω κόσμο παντού
I was both hungry and tired	Ήμουν και πεινασμένος και κουρασμένος
I could not help but smile in his own tone	Δεν μπορούσα παρά να χαμογελάσω με τον ιδιόκτητο τόνο του
A hair hung on her face	Ένα τρίχωμα κρεμόταν στο πρόσωπό της
Combat and available for free download	Combat και διατίθεται για δωρεάν λήψη
I was looking at the ground, afraid to look up	Κοιτούσα το έδαφος, φοβισμένος να σηκώσω το βλέμμα μου
But he was on target and always fundamental	Αλλά ήταν στο στόχο και πάντα θεμελιώδεις
I was dying to kiss him	πέθαινα να τον φιλήσω
I do not know what company it is	Δεν ξέρω τι εταιρεία είναι
I took them to the room as a challenge	Τους πήρα στο δωμάτιο ως πρόκληση
I see the evil spirit trying to get him back	Βλέπω το κακό πνεύμα να προσπαθεί να τον πάρει πίσω
I watch her trying to make the robot	Την παρακολουθώ ενώ προσπαθεί να κάνει το ρομπότ
I myself would like this vaccine	Εγώ ο ίδιος θα ήθελα αυτό το εμβόλιο
I was watching you, I did my own research	Σε παρακολουθούσα, έκανα τη δική μου έρευνα
I gave a small curse	Έδωσα μια μικρή κατάρα
I have lost too much time from my job	Έχω χάσει πάρα πολύ χρόνο από τη δουλειά μου
I have this fear of narrow places	Έχω αυτόν τον φόβο για τα στενά μέρη
I had almost no time now	Δεν είχα σχεδόν καθόλου χρόνο τώρα
I wanted my explanation	Ήθελα την εξήγησή μου
I could smell it, taste it, almost feel it	Μπορούσα να το μυρίσω, να το γευτώ, σχεδόν να το νιώσω
A thunderbolt shattered his back	Ένας κεραυνός νεύρων κατέρριψε την πλάτη του
I can lift my own weight and give more	Μπορώ να σηκώσω το δικό μου βάρος και να δώσω περισσότερα
I just want gold	Θέλω μόνο το χρυσό
I look forward to the next book	Ανυπομονώ για το επόμενο βιβλίο
I thought it was going better	Νόμιζα ότι τα πήγαινε καλύτερα
Some even showed interest	Μερικοί μάλιστα έδειχναν ενδιαφέρον
A salad on the side	Μια σαλάτα στο πλάι
I struggled to calm my nerves	Πάλεψα να ηρεμήσω τα νεύρα μου
They had two children	Είχαν δύο παιδιά
I have something for you	Έχω κάτι για σένα
A shit that is common in a cracking area	Ένα σκατά που είναι συνηθισμένο σε μια περιοχή σκασμού
A green carriage was waiting in the second court	Στο δεύτερο δικαστήριο περίμενε μια πράσινη άμαξα
I did not know exactly how he planned to do this	Δεν ήξερα ακριβώς πώς σχεδίαζε να το κάνει αυτό
I thought it would be just a party	Νόμιζα ότι θα ήταν απλώς μια δεξίωση
I never care about that	Δεν με νοιάζει ποτέ αυτό
I am an experienced columnist	Είμαι έμπειρος αρθρογράφος
I was locked in an internal struggle with myself	Είχα κλειδωθεί σε μια εσωτερική πάλη με τον εαυτό μου
I was not a good friend	Δεν ήμουν καλός φίλος
A way that is better than words	Ένας τρόπος που είναι καλύτερος από τα λόγια
I decided to investigate	Αποφάσισα να ερευνήσω
Definitely did for me	Σίγουρα έκανε για μένα
I treated you when you had stretched your bad leg	Σε κέρασα όταν είχες τεντώσει το κακό σου πόδι
I was afraid I would make too much noise	Φοβόμουν μην κάνω πολύ θόρυβο
I wrote another letter, but it still did not work	Έγραψα άλλο ένα γράμμα, αλλά και πάλι δεν λειτούργησε
I would be literally terrified	Θα ήμουν κυριολεκτικά τρομοκρατημένος
I hate to be late, especially on the first day	Μισώ να αργήσω, ειδικά την πρώτη μέρα
I could see him looking at me	Τον έβλεπα να με κοιτάζει
A new car will not keep you warm at night	Ένα καινούργιο αυτοκίνητο δεν θα σας ζεστάνει τη νύχτα
I am more of a garden than a seed	Είμαι περισσότερο κήπος παρά ένας σπόρος
I wish you had not said yes to that	Μακάρι να μην είχες πει ναι σε αυτό
I think they make her cook	Νομίζω ότι την κάνουν να μαγειρέψει
I got everything that came to me	Πήρα όλα όσα μου έρχονταν
I had to go and ask him to leave	Έπρεπε να πάω και να του ζητήσω να φύγει
The date the office acquired it is unknown	Η ημερομηνία που απέκτησε το γραφείο είναι άγνωστη
I think we can help them do that	Πιστεύω ότι μπορούμε να τους βοηθήσουμε να το κάνουν
I can not move fast enough, pluck hard enough	Δεν μπορώ να κινηθώ αρκετά γρήγορα, να μαδήσω αρκετά δυνατά
I pull my arms back and smile	Τραβάω τα χέρια μου πίσω και χαμογελάω
I shook my head against him	Κούνησα το κεφάλι μου εναντίον του
A fat lady of huge dimensions smiles at him	Μια χοντρή κυρία τεράστιων διαστάσεων του χαμογελάει
I was surprised by your suit	Ξαφνιάστηκα με το κοστούμι σου
A shock was waiting for me there	Εκεί με περίμενε ένα σοκ
I really miss my art supplies	Μου λείπουν πολύ τα εφόδια τέχνης μου
I saw them connecting them to their machines here	Τους είδα να τους συνδέουν στις μηχανές τους εδώ
I leaned back to look him in the eyes	Έσκυψα πίσω για να τον κοιτάξω στα μάτια
I said a quick prayer	Έκανα μια γρήγορη προσευχή
I wanted to kiss you	Ήθελα να σε φιλήσω
I can operate with a high degree of chaos	Μπορώ να λειτουργήσω με υψηλό βαθμό χάους
A lasting relationship is based on respect and appreciation	Μια διαρκής σχέση βασίζεται στον σεβασμό και την εκτίμηση
I understood what he meant	Κατάλαβα τι εννοούσε
I shook my dripping hands	Κούνησα τα χέρια μου που έσταζαν
She may have made her decision in bad faith	Μπορεί να έδωσε την απόφασή της κακοπροαίρετα
I want this truth to burn in my soul	Θέλω αυτή η αλήθεια να καεί στην ψυχή μου
A beautifully sad subject	Ένα πανέμορφα θλιβερό θέμα
I counted the men and concluded	Μέτρησα τους άντρες και κατέληξα
I would need more than hope to make ends meet tomorrow	Θα χρειαζόμουν κάτι περισσότερο από ελπίδα για να τα βγάλω πέρα ​​αύριο
I watched it for the longest time	Το παρακολούθησα το μεγαλύτερο διάστημα
I hope they make a new one	Ελπίζω να φτιάξουν ένα νέο
I gasped and jumped back a little	Λαχανίστηκα και πήδηξα λίγο πίσω
I find myself sleeping on my back occasionally now	Βρίσκομαι να κοιμάμαι ανάσκελα περιστασιακά τώρα
I have loved you ever since	Σε αγαπώ από τότε
I stand on the edge overlooking the parking lot	Στέκομαι στην άκρη που βλέπει στο πάρκινγκ
I want to know this spy	Θέλω να μάθω αυτόν τον κατάσκοπο
I did not intend to laugh	Δεν είχα σκοπό να γελάσω
I still did not want to leave	Ακόμα δεν ήθελα να φύγει
Heavy damage was reported in three coastal cities	Μεγάλες ζημιές σημειώθηκαν σε τρεις παραθαλάσσιες πόλεις
I feel completely out of place	Νιώθω εντελώς εκτός τόπου
I was pulled over the edge, back to solid ground	Με τράβηξαν πάνω από την άκρη, πίσω σε στέρεο έδαφος
I was actually here again, but for them this time	Ήμουν στην πραγματικότητα πάλι εδώ, αλλά για αυτούς αυτή τη φορά
A male detached himself from the wall and came towards him	Ένα αρσενικό αποκολλήθηκε από τον τοίχο και ήρθε προς το μέρος του
I mean until there is a little left	Εννοώ μέχρι να μείνει λίγο
Sometimes it will accompany the pointing of an account	Μερικές φορές θα συνοδεύει την κατάδειξη ενός λογαριασμού
I had to see it somehow	Έπρεπε να το δω με κάποιο τρόπο
I have some very charming friends there	Έχω μερικούς πολύ γοητευτικούς φίλους εκεί
I even added a bowl of fruit to the side	Πρόσθεσα ακόμη και ένα μπολ με φρούτα στο πλάι
I'm running in that direction	Τρέχω προς αυτή την κατεύθυνση
I look forward to hearing from each of you	Ανυπομονώ να ακούσω από τον καθένα από εσάς
I had no control over my emotions or actions	Δεν είχα κανέναν έλεγχο των συναισθημάτων ή των πράξεών μου
I wondered which side of the family he represented	Αναρωτήθηκα ποια πλευρά της οικογένειας εκπροσωπούσε
He also bought and received donations from the public	Επίσης αγόρασε και έλαβε δωρεές από το κοινό
I like to kiss her hands gently	Μου αρέσει να της φιλάω απαλά τα χέρια
I have every intention to put it in its rhythms	Έχω κάθε πρόθεση να τη βάλω στους ρυθμούς της
I can also enjoy it	Μπορεί και να το απολαύσω
I looked out the windows and could not see anything	Κοίταξα έξω από τα παράθυρα και δεν μπορούσα να δω τίποτα
A thought stopped him for a moment	Μια σκέψη τον σταμάτησε για μια στιγμή
I thought it was someone	Νόμιζα ότι ήταν κάποιος
I still could not write	Ακόμα δεν μπορούσα να γράψω
I think it's my favorite	Νομίζω ότι είναι το αγαπημένο μου
I'm worried about him	Ανησυχώ για αυτόν
A large part of it has its laboratory set up inside	Ένα μεγάλο μέρος, έχει το εργαστήριό του στημένο μέσα
I wish she liked it very much	Μακάρι να της άρεσε πολύ
I think you should be aware	Νομίζω ότι πρέπει να είσαι ενήμερος
I felt so helpless, so powerless	Ένιωσα τόσο αβοήθητος, τόσο ανίσχυρος
He is such a fun figure	Είναι μια τέτοια φιγούρα διασκέδασης
I was fighting with her, but she was very strong	Πάλευα μαζί της, αλλά ήταν πολύ δυνατή
Ken gave me the break	Ο Κεν μου έδωσε το διάλειμμα
I have never been so scared in my life	Ποτέ στη ζωή μου δεν είχα φοβηθεί τόσο πολύ
I guess, you know, he was the great hero	Υποθέτω, ξέρετε, ήταν ο μεγάλος ήρωας
I left the room	Βγήκα από το δωμάτιο
I load it in one piece	Το φορτώνω σε ένα κομμάτι
I will sacrifice a thousand men to get it	Θα θυσιάσω χίλιους άντρες για να το αποκτήσω
I had a good idea of ​​this	Είχα μια καλή εικόνα για αυτό
She wants to stay with all her heart	Θέλει να μείνει με όλη της την καρδιά
I was worried he might be right	Ανησυχούσα μήπως είχε δίκιο
I had not heard her say that for many years	Δεν την είχα ακούσει να το λέει αυτό για πολλά χρόνια
I pick up my gun, aim at them and shoot	Σηκώνω το όπλο μου, τους σκοπεύω και πυροβολώ
I heard the sound of their camera from blocks away	Άκουσα τον ήχο της μηχανής τους από τετράγωνα μακριά
The tomb must be left alone	Ο τάφος πρέπει να μείνει μόνος
I had not looked when he hit the release handle	Δεν είχα κοιτάξει όταν χτύπησε τη λαβή απελευθέρωσης
No action has been taken yet	Δεν έχει γίνει ακόμη καμία ενέργεια
I consider it a big investment	Το θεωρώ μεγάλη επένδυση
I never cut it again	Δεν ξεκόβω ποτέ πια
I was really looking forward to learning more, though	Ανυπομονούσα, ωστόσο, πραγματικά να μάθω περισσότερα
I was actually a little scared for my life	Στην πραγματικότητα φοβόμουν λίγο τη ζωή μου
I get up and start walking	Σηκώνομαι και αρχίζω να περπατάω
I did not tell them who	Δεν τους είπα ποιος
I pulled to the side of the road	Τράβηξα στην άκρη του δρόμου
I'm waiting outside your house	Περιμένω έξω από το σπίτι σου
I trembled at my steps all my years	Έτρεμα στα βήματά μου όλα μου τα χρόνια
He seems to have only one breast	Φαίνεται ότι έχει μόνο ένα στήθος
I can not respect that	Δεν μπορώ να το σεβαστώ αυτό
I did not ask what happened to them	Δεν ρώτησα τι έγινε με αυτούς
I always try to make every record complete	Πάντα προσπαθώ να κάνω κάθε δίσκο να είναι ολοκληρωμένος
I want to be able to touch you	Θέλω να μπορώ να σε αγγίζω
I hope to see you tomorrow in your normal life	Ελπίζω να σας δω αύριο στην κανονική σας ζωή
I want to share it with you	Θέλω να το μοιραστώ μαζί σας
I had it early in the evening	Είχα νωρίς το βράδυ
I have a bad feeling here	Έχω ένα κακό προαίσθημα εδώ
I feel sorry for white men, sometimes	Λυπάμαι για τους λευκούς άνδρες, μερικές φορές
I missed that moment	Μου έλειψε εκείνη τη στιγμή
I have to get used to the idea, that's all	Πρέπει να συνηθίσω την ιδέα, αυτό είναι όλο
I bet you haven't eaten for days	Βάζω στοίχημα ότι δεν έχεις φάει τίποτα εδώ και μέρες
I think it hurts	Νομίζω ότι πονάει
I would fall but I would never hit the ground	Θα έπεφτα αλλά δεν θα χτυπούσα ποτέ στο έδαφος
I am sending the photos of my wife	Στέλνω τις φωτογραφίες της γυναίκας μου
A love they both felt would make them complete	Μια αγάπη που ένιωσαν και οι δύο θα τους έκανε ολοκληρωμένους
I also continued my normal hours at the bar	Συνέχισα επίσης τις κανονικές μου ώρες στο μπαρ
I spent years dreaming of him	Πέρασα χρόνια να τον ονειρεύομαι
I would recommend trying an easier one	Θα συνιστούσα να δοκιμάσετε ένα πιο εύκολο
I took a look at her profile	Έριξα μια ματιά στο προφίλ της
I have a name, you know	Έχω ένα όνομα, ξέρεις
I still have almost panic attacks about it occasionally	Έχω ακόμα σχεδόν κρίσεις πανικού για αυτό περιστασιακά
I looked around the naked room	Κοίταξα γύρω μου το γυμνό δωμάτιο
I found all their little spies down there	Βρήκα όλους τους μικρούς κατασκόπους τους εκεί κάτω
I love beautiful writing	Λατρεύω την όμορφη γραφή
I feel happy and enjoyable	Νιώθω χαρούμενος και απολαυστικός
I grab the edge of the table with both hands	Πιάνω την άκρη του τραπεζιού με τα δύο χέρια
A rather attractive guy was bent over, holding his jaw	Ένας αρκετά ελκυστικός τύπος ήταν σκυμμένος, κρατώντας το σαγόνι του
I really liked the way it flowed	Μου άρεσε πολύ ο τρόπος που έρεε
I could not lift them	Δεν κατάφερα να τα σηκώσω
I have to assume it is about two centuries old	Θα έπρεπε να υποθέσω ότι είναι περίπου δύο αιώνων
I will protect my family	Θα προστατεύσω την οικογένειά μου
I ran out of what you gave me last week	Εξάντλησα αυτό που μου δώσατε την περασμένη εβδομάδα
I have a little brother you know	Έχω ένα αδερφάκι ξέρεις
The eyes open after nine to thirteen days	Τα μάτια ανοίγουν μετά από εννέα έως δεκατρείς ημέρες
I dreamed of it a few years ago	Το ονειρευόμουν πριν από μερικά χρόνια
I have one more to call	Έχω ένα ακόμη να τηλεφωνήσω
I just want you to think about the kiss right now	Θέλω να σκέφτεσαι μόνο το φιλί αυτή τη στιγμή
I assumed it could work	Υπέθεσα ότι θα μπορούσε να λειτουργήσει
I myself am willing to die	Και εγώ ο ίδιος είμαι πρόθυμος να πεθάνω
I create, promote and headline my own shows	Δημιουργώ, προωθώ και πρωτοσέλιδα τις δικές μου εκπομπές
I saw people being beaten	Έβλεπα ανθρώπους να χτυπιούνται
I remember that girl as a very confident person	Θυμάμαι εκείνη την κοπέλα ως άτομο με μεγάλη αυτοπεποίθηση
I pressed these high heels	Πάτησα αυτά τα ψηλοτάκουνα
I literally have to leave a room	Πρέπει κυριολεκτικά να φύγω από ένα δωμάτιο
I went mainly to be with my friends	Πήγα κυρίως για να είμαι με τους φίλους μου
I will be so out of place here	Θα είμαι τόσο παράταιρος εδώ
I sleep with the lights in a sleeping bag	Κοιμάμαι με τα φώτα σε έναν υπνόσακο
I think my recipe has received a lot of attention	Νομίζω ότι η συνταγή μου έχει τύχει μεγάλης προσοχής
I avoided looking in his direction	Απέφευγα να κοιτάξω προς την κατεύθυνση του
I just can't go back	Δεν μπορώ απλώς να επιστρέψω
I take you to the leader of our camp	Σε πηγαίνω στον αρχηγό του στρατοπέδου μας
I just want to warn you about something	Θέλω απλώς να σας προειδοποιήσω για κάτι
I remembered not to move	Θυμήθηκα να μην κουνηθώ
I like the set form	Μου αρέσει η σετ μορφή
I know everything about my father	Ξέρω τα πάντα για τον πατέρα μου
I have to be reasonable when it comes to him	Πρέπει να είμαι λογικός όταν τον αφορά
I accept your bond and give you mine in return	Δέχομαι το δεσμό σου και σου δίνω το δικό μου σε αντάλλαγμα
I mentioned these problems in the first chapter	Ανέφερα αυτά τα προβλήματα στο πρώτο κεφάλαιο
I spoke to him out of trouble	Του μίλησα από μπελάδες
I asked to be a part of his life	Ζήτησα να γίνω μέρος της ζωής του
I jumped when someone cleared his throat	Πήδηξα όταν κάποιος καθάρισε το λαιμό του
I had never played it before	Δεν το είχα ξαναπαίξει ποτέ
I really started to like seeing him do that	Πραγματικά άρχισα να μου αρέσει να τον βλέπω να το κάνει αυτό
I almost committed suicide by saving the girl	Παραλίγο να αυτοκτονήσω σώζοντας την κοπέλα
I want what you have	Θέλω αυτό που έχεις
I lean forward and take his cock in my mouth	Σκύβω προς τα εμπρός και παίρνω το καβλί του στο στόμα μου
Sometimes served at room temperature	Μερικές φορές σερβίρεται και σε θερμοκρασία δωματίου
I can not be near you	Δεν μπορώ να είμαι κοντά σου
I love simple things	Λατρεύω τα απλά πράγματα
I could not leave it	Δεν μπορούσα να το αφήσω
I threw a pen and it knocked on the door	Πέταξα ένα στυλό και χτύπησε στην πόρτα
I think it would be a little tight for bigger hands	Πιστεύω ότι θα ήταν λίγο σφιχτά για μεγαλύτερα χέρια
I have not received any donation	Δεν έχω λάβει καμία δωρεά
I did not want to think about any of these	Δεν ήθελα να σκεφτώ τίποτα από αυτά
I felt the rose tremble	Ένιωσα το τριαντάφυλλο να τρέμει
I understand his pain	Καταλαβαίνω τον πόνο του
A name in French, a name in English, etc.	Ένα όνομα στα γαλλικά, ένα όνομα στα αγγλικά κ.λπ
I admit it, but that was ridiculous	Το παραδέχομαι, αλλά αυτό ήταν γελοίο
It will probably be my last	Μάλλον θα είναι το τελευταίο μου
I can control the evolution	Μπορώ να ελέγξω την εξέλιξη
I lay down under him trying to catch my breath	Ξάπλωσα από κάτω του προσπαθώντας να πάρω ανάσα
I forgot everything about today	Τα ξέχασα όλα για το σήμερα
I am not able to give you more	Δεν είμαι σε θέση να σου δώσω περισσότερα
I chose to let humanity determine its own destiny	Επέλεξα να αφήσω την ανθρωπότητα να καθορίσει τη μοίρα της
I started laughing and I could not stop	Άρχισα να γελάω και δεν μπορούσα να σταματήσω
I can see his body relaxing a bit	Μπορώ να δω το σώμα του να χαλαρώνει λίγο
I know you can all relate	Ξέρω ότι όλοι μπορείτε να σχετιστείτε
I could not go back to my room alone	Δεν μπορούσα να επιστρέψω στο δωμάτιό μου μόνη μου
I remember everything in flashing images fast	Θυμάμαι τα πάντα σε εικόνες που αναβοσβήνουν γρήγορα
I think it is easier to create your own heritage	Νομίζω ότι είναι πιο εύκολο να δημιουργήσεις τη δική σου κληρονομιά
I slip into a vision	Γλιστράω σε ένα όραμα
I asked to take a photo with him	Ζήτησα να βγάλω μια φωτογραφία μαζί του
I can not return to this house	Δεν μπορώ να επιστρέψω σε αυτό το σπίτι
I have a lot to suggest to you	Έχω πολλά να σου προτείνω
I pulled into the parking lot and stopped	Τράβηξα στο πάρκινγκ και σταμάτησα
I have to go to the shops	Πρέπει να πάω στα μαγαζιά
The press accounts were almost entirely favorable	Οι λογαριασμοί του Τύπου ήταν σχεδόν εξ ολοκλήρου ευνοϊκοί
I just know myself very well	Απλώς γνωρίζω τον εαυτό μου πάρα πολύ καλά
A gift he must learn to make use of	Ένα δώρο που πρέπει να μάθει να αξιοποιεί
I would never live again	Δεν θα ξαναζούσα ποτέ
I had sex with another man	Έκανα σεξ με άλλον άντρα
A sudden coldness hit her hard again	Μια ξαφνική ψυχρότητα την ξαναχτύπησε δυνατά
I would do everything in my power to keep her	Θα έκανα ό,τι περνούσε από το χέρι μου για να την κρατήσω
I took the time to talk about myself	Πήρα το χρόνο να μιλήσω για τον εαυτό μου
I just love this place	Απλώς λατρεύω αυτό το μέρος
I never gave directly to them	Ποτέ δεν έδωσα απευθείας σε αυτά
I hope it is not too painful for you	Ελπίζω να μην είναι πολύ οδυνηρό για εσάς
I will address them and watch them carefully	Θα τους απευθυνθώ και θα τους παρακολουθήσετε προσεκτικά
I liked him as a teacher and a man	Μου άρεσε σαν δάσκαλος και άνθρωπος
The total damage was the lowest in many years	Η συνολική ζημιά ήταν η χαμηλότερη εδώ και πολλά χρόνια
I pressed my lips to his	Πίεσα τα χείλη μου στα δικά του
I smiled with tears in my eyes	Χαμογέλασα με δάκρυα στα μάτια
I felt completely helpless to end this relationship	Ένιωσα εντελώς ανήμπορος να σταματήσω αυτή τη σχέση
I miss talking to her	Μου λείπει να της μιλάω
I also want to become a champion	Θέλω να γίνω και πρωταθλητής
I heard the sound of a rope being pulled over something	Άκουσα τον ήχο του σχοινιού που σύρθηκε πάνω από κάτι
He is then picked up by the police	Στη συνέχεια παραλαμβάνεται από την αστυνομία
I was worried it would be a lost trip	Ανησυχούσα ότι θα ήταν ένα χαμένο ταξίδι
Some sources suggest that the stars were gods	Μερικές πηγές προτείνουν ότι τα αστέρια ήταν θεοί
I practically climbed the stairs to our room	Πρακτικά ανέβηκα τις σκάλες στο δωμάτιό μας
I have to go out for a while	Πρέπει να βγω για λίγο
I appreciate the situation you are in	Εκτιμώ την κατάσταση στην οποία βρεθήκατε
The album was a commercial success	Το άλμπουμ είχε εμπορική επιτυχία
A good place to watch the water, decide	Ένα καλό μέρος για να παρακολουθείς το νερό, αποφάσισε
I could even milk a cow very well	Θα μπορούσα ακόμη και να αρμέγω μια αγελάδα πολύ καλά
I haunt it, if you will	Το στοιχειώνω, αν θέλετε
I have to save him from this hell too	Πρέπει να τον σώσω κι εγώ από αυτή την κόλαση
I did my breaks a little longer	Τις ρεπό μου έκανα λίγο παραπάνω
I cover myself with the blanket	Σκεπάζομαι με την κουβέρτα
I start to get annoyed	Αρχίζω να εκνευρίζομαι
I got bored of him	Τον βαρέθηκα
I talked to him on the phone	Του μίλησα στο τηλέφωνο
I barely met them or saw their faces	Μετά βίας τους συνάντησα ή είδα τα πρόσωπά τους
I need to know how they did it	Πρέπει να μάθω πώς το έκαναν αυτό
I could see the devotion in the man's eyes	Μπορούσα να δω την αφοσίωση στα μάτια του άντρα
I become quite sober and serious	Γίνομαι αρκετά νηφάλιος και σοβαρός
I get back on my feet	Ανεβαίνω ξανά στα πόδια μου
I pressed water and held my position	Πάτησα νερό και διατήρησα τη θέση μου
Females and males weigh the same at birth	Τα θηλυκά και τα αρσενικά ζυγίζουν το ίδιο κατά τη γέννηση
I have a life too	Έχω κι εγώ μια ζωή
I am impressed with the work and the style	Είμαι εντυπωσιασμένος με τη δουλειά και το στυλ
I wiped his beard and face with the towel	Σκούπισα τα γένια και το πρόσωπό του με την πετσέτα
I suspected that was what he was trying to do	Υποψιαζόμουν ότι αυτό προσπαθούσε να κάνει
I'm really helpless in here	Είμαι πραγματικά εντελώς αβοήθητος εδώ μέσα
I grew up as a person and we got a championship	Μεγάλωσα ως άνθρωπος και πήραμε ένα πρωτάθλημα
Anyone who wants to come is welcome	Όποιος θέλει να έρθει είναι ευπρόσδεκτος
No one is holding a gun to their head	Κανείς δεν κρατάει όπλο στο κεφάλι του
I kept my eyes on the screen	Κράτησα τα μάτια μου στην οθόνη
Now we would become a real family	Τώρα θα γινόμασταν μια πραγματική οικογένεια
A regional airport is nearby	Ένα περιφερειακό αεροδρόμιο είναι κοντά
I think she likes it a bit	Νομίζω ότι της αρέσω κάπως
I could not even comprehend how far it was	Δεν μπορούσα καν να καταλάβω πόσο μακριά ήταν
I could get away from everything	Θα μπορούσα να ξεφύγω από τα πάντα
I listened to the program on a daily basis	Άκουγα το πρόγραμμα σε καθημερινή βάση
I promote you to an engineer	Σε προάγω σε μηχανικό
I told them the story of what happened that night	Τους είπα την ιστορία του τι συνέβη εκείνο το βράδυ
I run cold water on my face	Τρέχω κρύο νερό στο πρόσωπό μου
I bet you're happy about it	Βάζω στοίχημα ότι είσαι χαρούμενος γι' αυτό
I just did not wear it that's all	Απλώς δεν το έχω φορέσει αυτό είναι όλο
Late in the afternoon the battle was over	Αργά το απόγευμα η μάχη είχε τελειώσει
I guess it may be but it seems very unlikely	Υποθέτω ότι μπορεί να είναι αλλά φαίνεται πολύ απίθανο
He was lost with all his hands	Χάθηκε με όλα τα χέρια
I can not break my word	Δεν μπορώ να παραβιάσω τον λόγο μου
I had my way with you in the team car	Είχα το δρόμο μου μαζί σου στο αυτοκίνητο της ομάδας
I hope you have a wonderful day	Ελπίζω να έχετε μια υπέροχη μέρα
I checked her temperature	Έλεγξα τη θερμοκρασία της
The power of the pilot is unknown	Η δύναμη του πιλότου είναι άγνωστη
I accepted the gesture	Δέχτηκα τη χειρονομία
I am very happy with this purchase	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με αυτή την αγορά
I want a clear conscience	Θέλω καθαρή συνείδηση
Until then I was not tired	Μέχρι τότε δεν είχα κουραστεί
I never saw this side of him	Δεν είδα ποτέ αυτή την πλευρά του
I did well with her	Τα πήγα καλά μαζί της
I guess he just started thinking about it	Υποθέτω ότι μόλις άρχισε να το σκέφτεται
I followed him and lost track of time	Τον ακολούθησα και έχασα την αίσθηση του χρόνου
I would explain what the magazine was	Θα εξηγούσα τι ήταν το περιοδικό
I knew it because it was all news	Το ήξερα γιατί ήταν όλες οι ειδήσεις
Her production and cast received positive reviews	Η παραγωγή και το καστ της έτυχαν θετικής κριτικής
I thought he would never talk to me	Νόμιζα ότι δεν θα μου μιλούσε ποτέ
I feel very emotional	Νιώθω πολύ συναισθηματική
I thought someone like you could help me	Νόμιζα ότι κάποιος σαν εσάς θα μπορούσε να με βοηθήσει
I will probably choose someone tomorrow	Μάλλον θα διαλέξω κάποιον αύριο
A silence fell over the council	Μια σιωπή έπεσε πάνω από το συμβούλιο
I felt shy all of a sudden	Ένιωσα ντροπαλός ξαφνικά
I thought nothing could go wrong	Σκεφτόμουν ότι τίποτα δεν θα μπορούσε να πάει στραβά
I did not intend to make you feel uncomfortable	Δεν είχα σκοπό να σε κάνω να νιώσεις άβολα
I think my time here is over	Νομίζω ότι ο χρόνος μου εδώ έχει τελειώσει
I can not even think of it as a baby	Δεν μπορώ καν να το σκεφτώ ως μωρό
A single bite or scratch	Ένα μόνο δάγκωμα ή γρατσουνιά
I have this huge, huge, red heart	Έχω αυτή την τεράστια, τεράστια, κόκκινη καρδιά
I really like meeting new people	Μου αρέσει πολύ να γνωρίζω νέους ανθρώπους
I hoped the issue was over	Ήλπιζα να είχε περάσει το θέμα
A tall, white wall surrounded the entire complex	Ένας ψηλός, λευκός τοίχος περιέβαλλε ολόκληρο το συγκρότημα
I like hanging out with her	Μου αρέσει να κάνω παρέα μαζί της
A recent survey	Μια πρόσφατη έρευνα
I saw what each of you could do	Είδα τι μπορούσες να κάνεις ο καθένας σας
I picked another one, a ripe red one, and ate it	Διάλεξα ένα άλλο, ένα ώριμο κόκκινο, και το έφαγα
I was with my mother	Ήμουν με τη μητέρα μου
Cooking can sometimes take a relatively long time	Το μαγείρεμα μπορεί μερικές φορές να διαρκέσει σχετικά μεγάλο χρονικό διάστημα
I am, after all, a ghost	Είμαι, τελικά, ένα φάντασμα
I drive it and I notice it too	Το οδηγώ και το παρατηρώ κι εγώ
I will not take this from you	Δεν θα σου το πάρω αυτό
I gave her an encouraging smile and opened the door	Της έδωσα ένα ενθαρρυντικό χαμόγελο και άνοιξα την πόρτα
A prayer had been answered	Μια προσευχή είχε απαντηθεί
Weather conditions are not recorded	Οι καιρικές συνθήκες δεν καταγράφονται
I almost did his wife too	Σχεδόν έκανα και τη γυναίκα του
I wanted to run, but I had no energy	Ήθελα να τρέξω, αλλά δεν είχα ενέργεια
Nothing could be further from the truth	Τίποτα δεν θα μπορούσε να απέχει περισσότερο από την αλήθεια
I received many orders for special events	Έλαβα πολλές παραγγελίες για ειδικές εκδηλώσεις
He decided to run for the presidency	Αποφάσισε να διεκδικήσει την προεδρία
I could not bear to look at myself in the mirror	Δεν άντεχα να κοιτάζω τον εαυτό μου στον καθρέφτη
I do all this without thinking about it	Όλα αυτά τα κάνω χωρίς να το σκέφτομαι
I was not trying to influence your thoughts	Δεν προσπαθούσα να επηρεάσω τις σκέψεις σου
I have the original file here	Έχω το αρχικό αρχείο εδώ
I have not let anything connect me	Δεν έχω αφήσει τίποτα να με συνδέσει
I have examples for both	Έχω παραδείγματα και για τα δύο
It has reflections of the past inside it	Έχει αντανακλάσεις του παρελθόντος μέσα του
The action is desperate and the reaction is horrible	Η δράση είναι απελπιστική και η αντίδραση φρικτή
I'm looking for someone for a long term relationship	Αναζητώ κάποιον για μακροχρόνια σχέση
This effort matters beyond itself	Αυτή η προσπάθεια έχει σημασία πέρα ​​από τον εαυτό της
A message he knew was rather false	Ένα μήνυμα που ήξερε ότι ήταν μάλλον ψευδές
I have to come to terms with my thoughts	Πρέπει να συμφιλιωθώ με τις σκέψεις μου
A questioning look came to his eyes	Ένα ερωτηματικό βλέμμα ήρθε στα μάτια του
I do not have an account	Δεν έχω λογαριασμό
I can not lie for the third time at any price	Δεν μπορώ να πω ψέματα για τρίτη φορά με οποιοδήποτε τίμημα
I did not hate this thing	Δεν το μισούσα αυτό το πράγμα
I informed everyone what had happened	Ενημέρωσα όλους τι είχε συμβεί
I do not know what tomorrow will bring	Δεν ξέρω τι θα φέρει το αύριο
I took you out of there	Σε έβγαλα από εκεί
I was really sick, I was for days	Ήμουν πραγματικά άρρωστος, ήμουν για μέρες
I have started to like them very much	Έχω αρχίσει να μου αρέσουν πολύ
I regained my composure and looked at my watch	Ανέκτησα την ψυχραιμία μου και κοίταξα το ρολόι μου
I made a note to avoid it	Έκανα ένα σημείωμα για να το αποφύγω
I feel like a failure every day	Νιώθω σαν αποτυχία κάθε μέρα
I went maybe an inch and a half	Πήγα ίσως μιάμιση ίντσα
I did not intend to give it to us like that	Δεν είχα σκοπό να μας χαρίσω έτσι
I did not want to give that power	Δεν ήθελα να δώσω αυτή τη δύναμη
I am perfect, strong and happy	Είμαι τέλειος, δυνατός και χαρούμενος
I had helped make the end of the world	Είχα βοηθήσει να γίνει το τέλος του κόσμου
I let my fear be greater than my passion	Αφήνω τον φόβο μου να είναι μεγαλύτερος από το πάθος μου
I was very dangerous to her	Ήμουν πολύ επικίνδυνος για εκείνη
I repeat my proposal	Επαναλαμβάνω την πρότασή μου
I wanted to count it twice	Ήθελα να το μετρήσω δύο φορές
I looked at the open door again	Κοίταξα ξανά την ανοιχτή πόρτα
I almost forgot the glasses	Παραλίγο να ξεχάσω τα γυαλιά
I went to college and learned	Πήγα στο κολέγιο και έμαθα
His father found it difficult to raise money for their education	Ο πατέρας του δυσκολευόταν να συγκεντρώσει χρήματα για την εκπαίδευσή τους
I must not think or feel	Δεν πρέπει να σκέφτομαι ούτε να νιώθω
I glanced at the sky	Έριξα μια ματιά στον ουρανό
A designer on vacation	Ένας σχεδιαστής σε διακοπές
I did some research and found the product on the internet	Έκανα κάποια έρευνα και βρήκα το προϊόν στο διαδίκτυο
I remember anger, from her and a lot	Θυμάμαι θυμό, από αυτήν και πολλά
I slept a lot that week	Κοιμήθηκα πολύ εκείνη την εβδομάδα
I agree with the author to some degree	Συμφωνώ με τον συγγραφέα ως ένα βαθμό
I just can not tell you right now	Απλώς δεν μπορώ να σου πω αυτή τη στιγμή
I always felt so weak around her	Πάντα ένιωθα τόσο αδύναμη γύρω της
I could not avoid her	Δεν μπορούσα να την αποφύγω
I had no choice but to trust my horse	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να εμπιστευτώ το άλογό μου
Joseph retained the title	Ο Τζόζεφ διατήρησε τον τίτλο
It was just the perfect timing	Ήταν απλά ο τέλειος συγχρονισμός του
I have a good faith base to ask this	Έχω μια καλή τη πίστη βάση για να το ρωτήσω αυτό
I will hit you hard and fast	Θα σε χτυπήσω δυνατά και γρήγορα
I still want to be your friend	Θέλω ακόμα να είμαι φίλος σου
I gave him a tired smile	Του έδωσα ένα κουρασμένο χαμόγελο
I had no compelling reason to change	Δεν είχα κανένα επιτακτικό λόγο να αλλάξω
I follow instinctively	Ακολουθώ ενστικτωδώς
I was more productive in my work as a writer	Ήμουν πιο παραγωγικός στη δουλειά μου ως συγγραφέας
I like to have them here	Μου αρέσει να τους έχω εδώ
I had read it completely wrong	Την είχα διαβάσει τελείως λάθος
I think they need to restore the draft	Νομίζω ότι πρέπει να επαναφέρουν το προσχέδιο
I found her a short distance on the highway	Την βρήκα σε μικρή απόσταση στον αυτοκινητόδρομο
I would avoid it if it happened	Θα το απέφευγα αν γινόταν
I did not see them, but they are there	Δεν τους είδα, αλλά είναι εκεί
I can reconcile these things with my faith	Μπορώ να συμβιβάσω αυτά τα πράγματα με την πίστη μου
I have to read you your rights	Πρέπει να σας διαβάσω τα δικαιώματά σας
I closed my eyes and took a deep breath	Έκλεισα τα μάτια μου και άφησα μια βαθιά ανάσα
I want to deal with it	Θέλω να ασχοληθώ με αυτό
I wrote down their address and phone number	Σημείωσα τη διεύθυνση και τον αριθμό τηλεφώνου τους
I know a commercial real estate broker	Γνωρίζω έναν μεσίτη εμπορικών ακινήτων
A glass full of acid	Ένα ποτήρι γεμάτο οξύ
I want to understand this country	Θέλω να καταλάβω αυτή τη χώρα
A daughter could still come	Μια κόρη θα μπορούσε ακόμα να έρθει
I know men who can make things happen	Ξέρω άντρες που μπορούν να κάνουν πράγματα να συμβούν
I was a virgin until now	Ήμουν παρθένα μέχρι τώρα
I would go to the police	Θα πήγαινα στην αστυνομία
I never told you that	Δεν σου το είπα ποτέ αυτό
I usually got over it better	Συνήθως τον είχα ξεπεράσει καλύτερα
I am very surprised that we did it	Είμαι πολύ έκπληκτος που τα καταφέραμε
I could not save both	Δεν μπόρεσα να σώσω και τα δύο
I called a meeting of teachers	Κάλεσα μια συνάντηση των δασκάλων
I take a look around me and notice that everything is dry	Ρίχνω μια ματιά γύρω μου και παρατηρώ ότι όλα είναι στεγνά
I can not get rid of it	Δεν μπορώ να το ξεφορτωθώ
A royal weed for a royal old cat of the alley	Ένα βασιλικό ζιζάνιο για μια βασιλική παλιά γάτα του σοκακιού
I know you have a lot to deal with	Ξέρω ότι έχεις πολλά να ασχοληθείς
I started from our bedroom	Ξεκίνησα από την κρεβατοκάμαρά μας
I could not distinguish it	Δεν μπορούσα να το ξεχωρίσω
I do not have magic and an army at the moment	Αυτή τη στιγμή δεν έχω μαγεία και στρατό
Maybe I love them	Ίσως και να τους αγαπήσω
I love their clothes to other people, not just me	Λατρεύω τα ρούχα τους σε άλλους ανθρώπους, όχι μόνο σε εμένα
I can not catch her on her cell phone	Δεν μπορώ να την πιάσω στο κινητό της
I looked at the songs with her	Κοίταξα τα τραγούδια μαζί της
I want to ask for your hand for marriage	Θέλω να ζητήσω το χέρι σου για γάμο
I had no idea you could play like that	Δεν είχα ιδέα ότι μπορούσες να παίξεις έτσι
I got up and left the room	Σηκώθηκα και βγήκα από το δωμάτιο
I wanted to do something new	Ήθελα να κάνω κάτι νέο
I can not imagine such a thing	Δεν μπορώ να φανταστώ κάτι τέτοιο
I understand the draw	Καταλαβαίνω την κλήρωση
I miss them and your children would miss them	Μου λείπουν και θα έλειπαν στα παιδιά σου
I feel awake and I live	Νιώθω σε εγρήγορση και ζω
I can burn you a copy	Μπορώ να σου κάψω ένα αντίγραφο
This is a criminal matter	Αυτό είναι ποινικό ζήτημα
I had grown up to admire her so much	Είχα μεγαλώσει να τη θαυμάζω τόσο πολύ
I can not set him free	Δεν μπορώ να τον αφήσω ελεύθερο
I moved out of the apartment we used to share	Μετακόμισα από το διαμέρισμα που μοιραζόμασταν στο παρελθόν
I think you can win this battle	Νομίζω ότι μπορείς να κερδίσεις αυτή τη μάχη
A new generation was in power	Μια νέα γενιά ήταν στην εξουσία
I closed the door and looked down	Έκλεισα την πόρτα και κοίταξα κάτω
I can not even claim that it was caused by alcohol	Δεν μπορώ καν να ισχυριστώ ότι προκλήθηκε από το αλκοόλ
A new era is about to begin	Μια νέα εποχή πρόκειται να ξεκινήσει
I can not even discuss it with them	Δεν μπορώ καν να το συζητήσω μαζί τους
But there is much more to this piece	Αλλά σε αυτό το κομμάτι υπάρχουν πολλά περισσότερα
I had never heard of such a thing	Δεν είχα ακούσει ποτέ για κάτι τέτοιο
A change must come	Πρέπει να έρθει μια αλλαγή
I hope it was worth it	Ελπίζω να άξιζε τον κόπο
I wanted everything to go well	Ήθελα να πάνε όλα καλά
A light came on inside	Ένα φως άναψε μέσα
I will go into more details in the coming days	Θα μπω σε περισσότερες λεπτομέρειες τις επόμενες μέρες
I bought a shotgun to kill an owl once	Αγόρασα ένα κυνηγετικό τουφέκι για να σκοτώσω μια κουκουβάγια μια φορά
I'm looking forward to my watch	Ανυπομονώ για το ρολόι μου
I found the perfect thing to carry inside	Βρήκα το τέλειο πράγμα για να τα κουβαλήσω μέσα
I did not intend to make you sick again	Δεν είχα σκοπό να σε αρρωστήσω ξανά
A small notebook with sketches in his shirt pocket	Ένα μικρό σημειωματάριο με σκίτσα στην τσέπη του πουκαμίσου του
I could not think of anything but my pain	Δεν μπορούσα να σκεφτώ τίποτα πέρα ​​από τον πόνο μου
A blood flows from his mouth	Ένα αίμα ρέει από το στόμα του
A faded photo of her had caught her eye	Μια ξεθωριασμένη φωτογραφία της είχε τραβήξει το βλέμμα
I can never really get away from it	Ποτέ δεν μπορώ πραγματικά να ξεφύγω από αυτήν
I got up quietly and went out on the balcony	Σηκώθηκα ήσυχα και βγήκα στο μπαλκόνι
I did not intend to shout at you	Δεν είχα σκοπό να σου φωνάξω
I love sex and dancing and music	Λατρεύω το σεξ και τον χορό και τη μουσική
I can tell you and others admire him	Μπορώ να σου πω και οι άλλοι τον θαυμάζουν
I wanted him to tell me, but he never did	Ήθελα να μου το πει, αλλά δεν το έκανε ποτέ
I just had to imagine myself	Απλώς έπρεπε να φανταστώ τον εαυτό μου
I think they both need to make more music together	Νομίζω ότι και οι δύο πρέπει να κάνουν περισσότερη μουσική μαζί
One last interaction is the competition for food	Μια τελευταία αλληλεπίδραση είναι ο ανταγωνισμός για φαγητό
I worked in this gym	Δούλευα σε αυτό το γυμναστήριο
I thought you accepted that you are mine	Νόμιζα ότι αποδέχτηκες ότι είσαι δικός μου
That is, we promised to help each other	Δηλαδή, υποσχεθήκαμε να βοηθήσουμε ο ένας τον άλλον
I have wondered if there are similar differences in men	Έχω αναρωτηθεί αν υπάρχουν παρόμοιες διαφορές στους άνδρες
I got over it immediately	Το ξεπέρασα αμέσως
I created every child	Δημιούργησα κάθε παιδί
I was not afraid of anything, anything	Δεν φοβόμουν τίποτα, τίποτα
I'm trying to take a picture with my mind	Προσπαθώ να βγάλω μια φωτογραφία με το μυαλό μου
I could believe it as much behind the forest as he did	Μπορούσα να το πιστέψω τόσο πίσω από το δάσος όσο εκείνος
I know he means well	Ξέρω ότι εννοεί καλά
A chill fell over the column	Μια ψύχρα έπεσε πάνω από τη στήλη
I never asked you to draw your weapon	Δεν σου ζήτησα ποτέ να τραβήξεις το όπλο σου
I am an extension of this	Είμαι προέκταση αυτού
I could feel his hand stretching	Ένιωθα το χέρι του να τεντώνεται
I ran along the bank for about two hundred meters	Έτρεξα κατά μήκος της όχθης για περίπου διακόσια μέτρα
I waited years for him to return home	Περίμενα χρόνια να γυρίσει σπίτι
I run faster to catch him	Τρέχω πιο γρήγορα για να τον προλάβω
I think this is nuclear	Νομίζω ότι αυτό είναι πυρηνικό
I like to play with overalls	Μου αρέσει να παίζω με φόρμες
I needed it all now	Τη χρειαζόμουν όλα τώρα
I smiled at my achievement	Χαμογέλασα με το επίτευγμά μου
I was ashamed and frustrated with myself	Ήμουν ντροπιασμένος και απογοητευμένος με τον εαυτό μου
I stood in the shower and washed the battle	Στάθηκα στο ντους και έπλυνα τη μάχη
I suggest you find out who she really is	Σας προτείνω να μάθετε ποια είναι πραγματικά
I will take the smallest bedroom	Θα πάρω το μικρότερο υπνοδωμάτιο
I know you will not be vicious	Ξέρω ότι δεν θα είσαι μοχθηρός
A new order will grow, as it always does	Μια νέα τάξη θα αυξηθεί, όπως συμβαίνει πάντα
A shell broke in the dirt next to him	Ένα κοχύλι έσπασε στο χώμα δίπλα του
I wish she was here too, you would love her	Μακάρι να ήταν κι αυτή εδώ, θα την ήθελες
I had to stop, though	Έπρεπε να σταματήσω, όμως
The next one went the same way	Το επόμενο πήγε με τον ίδιο τρόπο
I forgot to tell you	ξεχασα να σας πω
A list of calls to people who want to do business	Μια λίστα κλήσεων με άτομα που θέλουν να κάνουν επιχειρήσεις
Then I finished my process	Μετά τελείωσα τη διαδικασία μου
I was willing to make the move permanent	Ήμουν πρόθυμος να κάνω τη μετακόμιση μόνιμη
I want to spend eternity with you	Θέλω να περάσω την αιωνιότητα μαζί σου
I want to give you the opportunity to succeed	Θέλω να σου δώσω την ευκαιρία να πετύχεις
I could not spend the night without him	Δεν θα μπορούσα να περάσω τη νύχτα χωρίς αυτόν
I knocked and then waited	Χτύπησα και μετά περίμενα
I ran to the sound	Έτρεξα προς τον ήχο
I could hear his heart beating	Άκουγα την καρδιά του να χτυπάει
I considered it a waste of your time	Το θεώρησα χάσιμο του χρόνου σου
I studied his thoughts	Μελέτησα τις σκέψεις του
I want to sleep all day	Θέλω να κοιμάμαι όλη μέρα
I wanted to leave her alone	Ήθελα να την αφήσω ήσυχη
I was used to it though	Το είχα συνηθίσει όμως
I will not punish you this time	Δεν θα σε τιμωρήσω αυτή τη φορά
I felt lost in that moment	Ένιωσα χαμένος εκείνη τη στιγμή
Cars from retiree rides are placed around the park	Αυτοκίνητα από συνταξιούχους βόλτες τοποθετούνται γύρω από το πάρκο
I told him he did not need to, but he insisted	Του είπα ότι δεν χρειάζεται, αλλά επέμενε
I had never met anyone as strong as him	Δεν είχα γνωρίσει ποτέ κανέναν τόσο δυνατό όσο εκείνος
I call on everyone to do the same	Καλώ όλους να κάνουν το ίδιο
I just caught fire	Μόλις πήρα φωτιά
The case was delayed after the vote	Η υπόθεση καθυστέρησε μετά την ψηφοφορία
The other four towers survive to this day	Οι άλλοι τέσσερις πύργοι σώζονται μέχρι σήμερα
The church is not a monastery	Η εκκλησία δεν είναι μοναστήρι
I really did not take advantage of you	Πραγματικά δεν σε εκμεταλλευόμουν
I wonder if now is the time to ask	Αναρωτιέμαι αν είναι τώρα η ώρα να ρωτήσω
I even cried with him	Έκλαψα κιόλας μαζί του
I thought he would return	Νόμιζα ότι θα επέστρεφε
I think he will be very happy	Νομίζω ότι θα είναι πολύ ευχαριστημένος
I checked for vital signs	Έλεγξα για ζωτικά σημεία
The quality of the writing has also been praised	Η ποιότητα της γραφής έχει επίσης επαινεθεί
I mistreat myself for this sometimes	Κακομεταχειρίζομαι τον εαυτό μου για αυτό μερικές φορές
I should be glad to live	Θα έπρεπε να χαίρομαι που ζω
They always do a great job	Κάνουν πάντα εξαιρετική δουλειά
I look out the window again and then my hands	Κοιτάζω ξανά το παράθυρο και μετά τα χέρια μου
I mean, hanging out with people is nice	Εννοώ ότι το να συναναστρέφεσαι με ανθρώπους είναι ωραίο
I was full of confidence and pride	Ήμουν γεμάτος αυτοπεποίθηση και περηφάνια
Many end it that way	Πολλοί το τελειώνουν έτσι
I feel a spit running down my chin	Νιώθω να τρέχει φτύς στο πιγούνι μου
I trust you and I respect you for that	Σε εμπιστεύομαι και σε σέβομαι γι' αυτό
I did my best to remember everything about that moment	Έκανα ό,τι μπορούσα για να θυμηθώ τα πάντα για εκείνη τη στιγμή
I want to continue my research	Θέλω να συνεχίσω την έρευνά μου
I can not complain when he kisses me like that	Δεν μπορώ να παραπονεθώ όταν με φιλάει έτσι
I have secured the passage on a ship	Έχω εξασφαλίσει τη διέλευση σε ένα πλοίο
I liked every bit of it	Μου άρεσε κάθε κομμάτι του
I'm still working for him	Ακόμα δουλεύω γι' αυτόν
Similar claims are made for many famous buildings	Παρόμοιοι ισχυρισμοί γίνονται για πολλά διάσημα κτίρια
It was a sad feeling but it was beautiful	Ήταν ένα λυπηρό συναίσθημα αλλά ήταν όμορφο
I guess everyone does	Υποθέτω ότι το κάνουν όλοι
The couple parted ways but remained friends	Το ζευγάρι τράβηξε χωριστούς δρόμους αλλά παρέμεινε φίλος
I did not hurt him in any way	Δεν του έκανα κακό με κανέναν τρόπο
A bad feeling about something he could not fit enough	Μια άσχημη αίσθηση για κάτι που δεν μπορούσε να τοποθετήσει αρκετά
Her accommodations were very primitive	Τα καταλύματα της ήταν πολύ πρωτόγονα
I can even check that my service works	Μπορώ ακόμη και να ελέγξω ότι η υπηρεσία μου λειτουργεί
I need something sweet	Χρειάζομαι κάτι γλυκό
Other members of his party followed by car	Ακολούθησαν και άλλα μέλη του κόμματός του με αυτοκίνητο
I wanted to see them	Ήθελα να τους δω
I fully trained him in this fight	Τον εκπαίδευσα πλήρως σε αυτόν τον αγώνα
I did not know immediately	Δεν το ήξερα αμέσως
There was nothing I could do	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα
I had to be there to hug her	Έπρεπε να ήμουν εκεί για να την αγκαλιάσω
I think it 's offensive and I decide to leave anyway	Νομίζω ότι είναι προσβλητικό και αποφασίζω να φύγω ούτως ή άλλως
I can not explain how he did it	Δεν μπορώ να εξηγήσω πώς το έκανε
I tried to shield my face with my hands	Προσπάθησα να θωρακίσω το πρόσωπό μου με τα χέρια μου
I just need time to heal the wound	Χρειάζομαι μόνο χρόνο για να γιατρέψω την πληγή
I meant flight, not driving	Ήθελα να πω πτήση, όχι οδήγηση
I did not know what he had	Δεν ήξερα τι είχε
This incident created a controversy	Αυτό το περιστατικό δημιούργησε μια διαμάχη
I also gave him my container with the milk	Του έδωσα και το δοχείο μου με το γάλα
I neither said nor implied such a thing	Ούτε είπα ούτε υπονόησα κάτι τέτοιο
I could have a son who would start college	Θα μπορούσα να κάνω έναν γιο που θα ξεκινήσει το κολέγιο
I found a pocket knife the next day	Βρήκα ένα μαχαίρι τσέπης την επόμενη μέρα
I could not because I was in danger of being arrested	Δεν μπορούσα γιατί υπήρχε κίνδυνος να με συλλάβουν
I'm just a political advisor	Είμαι απλώς πολιτικός σύμβουλος
I must not keep you cold anymore	Δεν πρέπει να σε κρατώ πια κρύο
Q did not want anyone to think he was soft	Ο Q δεν ήθελε κανείς να πιστεύει ότι ήταν μαλακός
I did not sit down to calculate them	Δεν κάθισα να τα υπολογίσω
I thought you might like some	Σκέφτηκα ότι μπορεί να σου αρέσουν μερικά
I can say the same for you	Μπορεί να πω το ίδιο για εσάς
I mean, we're almost moving	Θέλω να πω, ότι σχεδόν κινούμαστε
I have only been through it for a short distance	Το έχω περάσει μόνο για μικρή απόσταση
I wanted to kill someone	Ήθελα να σκοτώσω κάποιον
I ate it with a spoon	Το έφαγα με ένα κουτάλι
I can not face him being back here	Δεν μπορώ να τον αντιμετωπίσω που είναι πίσω εδώ
I was hoping that my sense of smell would help me	Ήλπιζα ότι η όσφρησή μου θα με βοηθούσε
I can not stay here anymore	Δεν μπορώ να μείνω άλλο εδώ
I caught my eyes on the side of her cheek	Έπιασα τα μάτια μου στο πλάι του μάγουλου της
I did not want to look at him	Δεν ήθελα να τον κοιτάξω
I moan loudly and loudly	Γκρινιάζω μακροχρόνια και δυνατά
Some of them I have published below	Κάποια από αυτά τα έχω δημοσιεύσει παρακάτω
I never learned the girl's name	Δεν έμαθα ποτέ το όνομα της κοπέλας
Large crop damage was reported	Αναφέρθηκαν μεγάλες ζημιές στις καλλιέργειες
The leg was very large and wide	Το πόδι ήταν πολύ μεγάλο και φαρδύ
I like you like a sister	Μου αρέσεις σαν αδερφή
Now I have to think about my son	Τώρα πρέπει να σκεφτώ τον γιο μου
I on the other soak	Εγώ από την άλλη μούσκεμα
I can not stand the tension in his eyes	Δεν αντέχω την ένταση στο βλέμμα του
I'm guilty of being selfish	Είμαι ένοχος που είμαι εγωιστής
I closed my eyes and opened them again	Έκλεισα τα μάτια μου και τα άνοιξα ξανά
I did not make a single comment on it	Δεν έκανα ούτε ένα σχόλιο επ' αυτού
I went in to check it out	Μπήκα για να το ελέγξω
A jewel that crosses the night sky	Ένα κόσμημα που διασχίζει τον νυχτερινό ουρανό
I thought of jumping again	Σκέφτηκα να πηδήξω ξανά
I wanted to know what had happened in there	Ήθελα να μάθω τι είχε συμβεί εκεί μέσα
A red truck behind him	Ένα κόκκινο φορτηγό πίσω του
I tried to make it a work of art	Προσπάθησα να το κάνω έργο τέχνης
I have never had such a positive shopping experience before	Δεν είχα ποτέ μια τόσο θετική εμπειρία για ψώνια πριν
I never wanted to buy original works of art	Ποτέ δεν ήθελα να αγοράσω πρωτότυπα έργα τέχνης
I followed her instructions	Ακολούθησα τις οδηγίες της
I appreciate everyone so much	Εκτιμώ όλους τόσο πολύ
A smile pursed her lips	Ένα χαμόγελο λύγισε τα χείλη της
A swimming pool is available	Διατίθεται πισίνα
I did not want to leave you a message	Δεν ήθελα να σου αφήσω μήνυμα
I suggested we go fishing, relax	Πρότεινα να πάμε για ψάρεμα, να το χαλαρώσουμε
I know things that are not included in the story	Ξέρω πράγματα που δεν περιλαμβάνονται στην ιστορία
I know where this look of hatred comes from	Ξέρω από πού προέρχεται αυτό το βλέμμα μίσους
I can not believe that this perfect man could want me	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτός ο τέλειος άντρας θα μπορούσε να με επιθυμήσει
I quickly push away with my injured hand	Σπρώχνομαι γρήγορα μακριά με το τραυματισμένο χέρι μου
I imagined the worst	Φανταζόμουν τα χειρότερα
I went in to get my things	Μπήκα να πάρω τα πράγματά μου
I checked the guns to make sure they were full	Έλεγξα τα όπλα για να βεβαιωθώ ότι ήταν γεμάτα
I turned back to him	Γύρισα πίσω σε αυτόν
A colonel himself told me	Μου είπε ο ίδιος ένας συνταγματάρχης
I think these three are extremely dangerous	Νομίζω ότι αυτά τα τρία είναι εξαιρετικά επικίνδυνα
I swore to go out with only one gay man	Ορκίστηκα να βγαίνω μόνο με έναν γκέι
I would not know where to start to find help	Δεν θα ήξερα από πού να ξεκινήσω για να βρω βοήθεια
I had a warm, safe, well-equipped home	Είχα ένα ζεστό, ασφαλές, καλά εξοπλισμένο σπίτι
They should be prepared to do the same	Θα πρέπει να είναι προετοιμασμένοι να κάνουν το ίδιο
I could kill him for that	Θα μπορούσα να τον σκοτώσω για αυτό
I tried to reach you	Προσπάθησα να σε φτάσω
I looked down at my leg, it's bloody	Κοίταξα κάτω το πόδι μου, είναι ματωμένο
I respect women who encourage other women	Σέβομαι τις γυναίκες που ενθαρρύνουν άλλες γυναίκες
I first read the latest articles	Πρώτα διάβασα τα πιο πρόσφατα άρθρα
I can only escape the agony of death	Μπορώ μόνο να γλυτώσω την αγωνία του θανάτου
It was really a strong impression	Ήταν πραγματικά μια δυνατή εντύπωση
I felt whole in his arms, full	Ένιωσα ολόκληρη στην αγκαλιά του, πλήρης
I can not stop myself from turning to him	Δεν μπορώ να σταματήσω τον εαυτό μου να γυρίσει σε αυτόν
I still had a complete recipe	Είχα ακόμα μια πλήρη συνταγή
I had breakfast with him the next morning	Είχα πρωινό μαζί του το επόμενο πρωί
A shopping square or mall	Μια εμπορική πλατεία ή ένα εμπορικό κέντρο
A bone tumor does not necessarily mean cancer	Ένας όγκος των οστών δεν σημαίνει απαραίτητα καρκίνο
I confess, it was me	Ομολογώ, ήμουν εγώ
I have to fix things	Πρέπει να διορθώσω τα πράγματα
It was very strong	Ήταν πολύ δυνατό
I have to get away from her	Πρέπει να φύγω μακριά της
I know you will love it there	Ξέρω ότι θα το λατρέψεις εκεί
I just walked out the door and went to the gym	Μόλις βγήκα από την πόρτα και πήγα στο γυμναστήριο
I guarantee you will be upset	Σας εγγυώμαι ότι θα στεναχωρηθείτε
I broke up with her and she was furious	Χώρισα μαζί της και ήταν έξαλλη
I managed to rinse the dust off quite easily	Κατάφερα να ξεπλύνω τη σκόνη αρκετά εύκολα
I just got a message from them	Μόλις πήρα ένα μήνυμα από αυτούς
I looked at the clock	Κοίταξα την ώρα
I definitely felt the same at that moment	Σίγουρα ένιωθα το ίδιο εκείνη τη στιγμή
I deeply appreciate the information	Εκτιμώ βαθύτατα τις πληροφορίες
A few seconds later, the front door opens	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, η μπροστινή πόρτα ανοίγει
I could not wake up from this loss	Δεν μπορούσα να ξυπνήσω από αυτή την απώλεια
I could leave it at the stage door	Θα μπορούσα να του το αφήσω στην πόρτα της σκηνής
A strong force came from this attitude, from this unity	Μια ισχυρή δύναμη προήλθε από αυτή τη στάση, από αυτή την ενότητα
I really hated it when they did that	Πραγματικά το μισούσα όταν το έκαναν αυτό
I have to remember to ask him one day	Θα πρέπει να θυμηθώ να τον ρωτήσω κάποια μέρα
A strong leader who creates a strong village	Ένας ισχυρός ηγέτης που δημιουργεί ένα δυνατό χωριό
A beautiful plant	Ένα όμορφο φυτό
I only know that it is true	Ξέρω μόνο ότι είναι αλήθεια
I did not remember most of the night	Δεν θυμόμουν το μεγαλύτερο μέρος της νύχτας
Women can play just as well as men	Οι γυναίκες μπορούν να παίξουν εξίσου καλά με τους άνδρες
The gods will meet and hold something	Οι θεοί θα συναντηθούν και θα κρατήσουν κάτι
I suspect you have seen many of them	Υποψιάζομαι ότι έχετε δει πολλά από αυτά
I know how it sounds	Ξέρω πώς ακούγεται
I remembered a snake okay, more than one	Θυμήθηκα ένα φίδι εντάξει, περισσότερα από ένα
A man locked in isolation	Ένας άντρας κλεισμένος στην απομόνωση
I go for quality not quantity	Πηγαίνω για ποιότητα όχι ποσότητα
He was then assigned to the motorcycle assembly	Στη συνέχεια, του ανατέθηκε στο μηχανοκίνητο συγκρότημα
I could not imagine anything bad tonight	Δεν μπορούσα να φανταστώ κάτι κακό απόψε
I was hoping for that	Σε αυτό ήλπιζα
I want his hands on me	Θέλω τα χέρια του πάνω μου
I would see them together everywhere	Θα τους έβλεπα μαζί παντού
His activities after leaving politics are not known	Οι δραστηριότητές του μετά την αποχώρησή του από την πολιτική δεν είναι γνωστές
I found great comfort in them	Βρήκα μεγάλη άνεση σε αυτά
I stayed behind and admired my work	Έμεινα πίσω και θαύμασα τη δουλειά μου
I push it once or twice	Το σπρώχνω μία ή δύο φορές
The service started two more days later	Η υπηρεσία ξεκίνησε άλλες δύο μέρες αργότερα
I can sell this thing	Μπορώ να πουλήσω αυτό το πράγμα
I was in a state of frustration	Ήμουν σε κατάσταση απογοήτευσης
I liked the nice route	Μου άρεσε η ωραία διαδρομή
I think you were an escape for her	Νομίζω ότι ήσουν μια απόδραση για εκείνη
I suggest you read his piece here	Σας προτείνω να διαβάσετε το κομμάτι του εδώ
I wanted to start right away	Ήθελα να ξεκινήσω αμέσως
I tend to lose numbers in my plan	Τείνω να χάνω τα νούμερα του σχεδίου μου
I mean mainly tend to help you	Εννοώ κυρίως τείνουν να σε βοηθήσουν
I could hardly do it on time	Μετά βίας τα κατάφερα εγκαίρως
A job under the clouds	Μια δουλειά κάτω από τα σύννεφα
I never had a chance to think about love	Δεν είχα ποτέ την ευκαιρία να σκεφτώ την αγάπη
I say we must destroy it	Λέω ότι πρέπει να το καταστρέψουμε
A beautiful, important new novel	Ένα όμορφο, σημαντικό νέο μυθιστόρημα
I think over and over again that our mothers are the best	Σκέφτομαι επανειλημμένα ότι οι μητέρες μας είναι οι καλύτερες
I wish he was here too	Μακάρι να ήταν και αυτός εδώ
I hope your girls found it	Ελπίζω να το βρήκαν τα κορίτσια σου
I did not want to make them try the baby	Δεν ήθελα να τους κάνω να δοκιμάσουν το μωρό
I see how you are with her	Βλέπω πώς είσαι μαζί της
I think they could fix it very, very easily	Νομίζω ότι θα μπορούσαν να το διορθώσουν πολύ, πολύ εύκολα
I just like to see you blush	Απλώς μου αρέσει να σε βλέπω να κοκκινίζεις
A wet nurse is sitting on a simple bed	Μια βρεγμένη νοσοκόμα κάθεται σε ένα απλό κρεβάτι
I can see the finish line	Μπορώ να δω τη γραμμή του τερματισμού
I smile at my sister who does not look like me at all	Χαμογελάω στην αδερφή μου που δεν μου μοιάζει σε τίποτα
I liked my body, my unique appearance, my special features	Μου άρεσε το σώμα μου, η μοναδική μου εμφάνιση, τα ξεχωριστά μου χαρακτηριστικά
I can say that he was also worried	Μπορώ να πω ότι ανησυχούσε επίσης
I want to be with you, with all of you	Θέλω να είμαι μαζί σας, με όλους σας
I recognized those eyes	Αναγνώρισα αυτά τα μάτια
They are superficial	Είναι επιφανειακά
I found it from above	Το βρήκα από πάνω
I had to see my daughter	Έπρεπε να δω την κόρη μου
He had been married twice before	Είχε παντρευτεί δύο φορές στο παρελθόν
I knew you would be fine, sweetheart	Το ήξερα ότι θα είσαι καλά, γλυκιά μου
I just wanted my bed to sleep	Ήθελα το κρεβάτι μου μόνο για ύπνο
The brothers had to share their efforts	Τα αδέρφια έπρεπε να μοιράσουν τις προσπάθειές τους
A light, about five degrees off square	Ένα ελαφρύ, περίπου πέντε μοίρες εκτός τετραγώνου
I was not really listening to him	Δεν τον άκουγα πραγματικά
I walked to the rest of the house	Περπάτησα στο υπόλοιπο σπίτι
I really felt at home there and I was very comfortable	Ένιωσα πραγματικά σαν στο σπίτι μου εκεί και ήμουν πολύ άνετα
I have literally translated the first line	Την πρώτη γραμμή την έχω μεταφράσει κυριολεκτικά
Anyway, thank you for the offer	Σε ευχαριστώ πάντως για την προσφορά
They did what they could wrong	Έκαναν ό,τι λάθος μπορούσαν να κάνουν
I have to go to the bathroom	πρέπει να πάω στο μπάνιο
I can not let myself be taken too seriously	Δεν μπορώ να αφήσω τον εαυτό μου να με πάρουν πολύ στα σοβαρά
I just have to smile and put up with it	Απλά πρέπει να χαμογελάσω και να το αντέξω
I think it was the salty air	Νομίζω ότι ήταν ο αλατισμένος αέρας
I never regret not having dinner	Ποτέ δεν μετανιώνω που δεν είχα δείπνο
I did not want to think about my own death	Δεν ήθελα να σκέφτομαι τον δικό μου θάνατο
I kept her door open	Της κράτησα την πόρτα ανοιχτή
I met a girl at the record store	Γνώρισα μια κοπέλα στο δισκοπωλείο
The migration cycle is repeated annually	Ο κύκλος μετανάστευσης επαναλαμβάνεται ετησίως
I closed my eyes, looking at the part of the stream	Έκλεισα τα μάτια μου, βλέποντας το μέρος του ρέματος
I missed my family terribly	Μου έλειπε τρομερά η οικογένειά μου
I agree to some extent	Συμφωνώ ως ένα βαθμό
The new research included a psychological aspect to his theory	Η νέα έρευνα περιελάμβανε μια ψυχολογική πτυχή στη θεωρία του
I have space on another site	Έχω χώρο σε άλλο ιστότοπο
I would like to apologize the same	Θα ήθελα να ζητήσω την ίδια συγγνώμη
I guess it might be normal	Υποθέτω ότι μπορεί να είναι φυσιολογικό
I suddenly feel anxious	Νιώθω ξαφνικά ανήσυχος
I felt used and betrayed	Ένιωσα χρησιμοποιημένος και προδομένος
I think that's all, then	Νομίζω ότι αυτό είναι το παν, λοιπόν
I was not in the mood for that	Δεν είχα διάθεση για αυτό
I gave you completely and utterly myself	Σου έδωσα ολοκληρωτικά και ολοκληρωτικά τον εαυτό μου
I could smell the blood and hear the man	Μπορούσα να μυρίσω το αίμα και να ακούσω τον άνθρωπο
He also served as a royal judge	Υπηρέτησε επίσης ως βασιλικός δικαστής
I have to be a little more aggressive	Πρέπει να γίνω λίγο πιο επιθετικός
I can not take a pill to stop it	Δεν μπορώ να πάρω ένα χάπι για να το σταματήσω
I called immediately	Τηλεφώνησα αμέσως
I had to save the world	Έπρεπε να σώσω τον κόσμο
I was in it in a second	Ήμουν σε αυτό σε ένα δευτερόλεπτο
I looked at the floor	Κοίταξα το πάτωμα
I will not wait forever for you to decide	Δεν θα περιμένω για πάντα να αποφασίσεις
I thought that could not help, of course	Πίστευα ότι αυτό δεν θα μπορούσε να βοηθήσει, φυσικά
I need both legal and lost	Χρειάζομαι και νόμιμο και χαμένο
I know how much you like walking in the dark	Ξέρω πόσο σου αρέσει να περπατάς στο σκοτάδι
I push my body to go faster	Σπρώχνω το σώμα μου να πάει πιο γρήγορα
We started writing this other song	Ξεκινήσαμε να γράφουμε αυτό το άλλο τραγούδι
I immediately stand up and run to the balcony	Στέκομαι αμέσως και τρέχω στο μπαλκόνι
I just want to be sure	Θέλω απλώς να είμαι σίγουρος
I hate that our time together ends so soon	Μισώ που ο χρόνος μας μαζί τελειώνει τόσο σύντομα
I could not believe what had happened	Δεν μπορούσα να πιστέψω τι είχε συμβεί
A hint of anger caught me	Ένας υπαινιγμός θυμού με έπιασε
A prison guard meets me at the entrance	Ένας σωφρονιστικός υπάλληλος με συναντά στην είσοδο
A tear in the very web of space and time	Ένα σχίσιμο στον ίδιο τον ιστό του χώρου και του χρόνου
I wonder what is going through his mind right now	Αναρωτιέμαι τι περνάει από το μυαλό του αυτή τη στιγμή
I want to hear the debate	Θέλω να ακούσω τη συζήτηση
The tail is short and square	Η ουρά είναι κοντή και τετράγωνη
I loved it a lot then	Το λάτρεψα πολύ τότε
I want you to touch me more	Θέλω να με αγγίξεις περισσότερο
I want to feel again	Θέλω να νιώσω ξανά
I have a pretty good academic career so far	Έχω αρκετά καλή ακαδημαϊκή καριέρα μέχρι στιγμής
I gave him a kind of hug	Του έδωσα ένα είδος αγκαλιά
I just need to relax it for a few days	Απλώς θα πρέπει να το χαλαρώσω για λίγες μέρες
I told him to stand up and move on	Του είπα να σταθεί ανάστημα και να προχωρήσει
I was there in the library that day	Ήμουν εκεί στη βιβλιοθήκη εκείνη την ημέρα
I understand why he is here	Καταλαβαίνω γιατί είναι εδώ
I finished at home, much easier and much happier	Τελείωσα στο σπίτι, πολύ πιο εύκολα και πολύ πιο χαρούμενα
I need to know you will not do it again	Πρέπει να ξέρω ότι δεν θα το ξανακάνεις
I did not have to cry	Δεν έπρεπε να κλάψω
All detainees recovered from the process	Όλοι οι κρατούμενοι συνήλθαν από τη διαδικασία
I love something like that	Λατρεύω κάτι τέτοιο
I really enjoyed working there	Μου άρεσε πολύ να δουλεύω εκεί
I will not let you press this trigger	Δεν θα σε αφήσω να πατήσεις αυτή τη σκανδάλη
I promised to contact her soon	Υποσχέθηκα να επικοινωνήσω μαζί της σύντομα
A figure appeared on his elbow	Μια φιγούρα εμφανίστηκε στον αγκώνα του
I met him and he was kind	Τον γνώρισα και ήταν ευγενικός
I can not change myself	Δεν μπορώ να αλλάξω τον εαυτό μου
I owe them so much	Τους χρωστάω τόσα πολλά
I did not realize that some boys were worse than others	Δεν συνειδητοποίησα ότι κάποια αγόρια ήταν χειρότερα από άλλα
I asked the policeman if there was another option	Ρώτησα τον αστυφύλακα αν υπήρχε άλλη επιλογή
I knew he would never get there	Ήξερα ότι δεν θα έφτανε ποτέ εκεί
I look forward to all of this	Ανυπομονώ για όλα αυτά
I wondered if he was a scout	Αναρωτήθηκα αν ήταν πρόσκοπος
I had lost it from my eyes	Την είχα χάσει από τα μάτια μου
I made you a prophet	Σε έθεσα προφήτη
I agree it will take time	Συμφωνώ ότι θα πάρει χρόνο
I was at a party tonight	Ήμουν σε ένα πάρτι απόψε
I can not imagine that I am in a group of carbon copies	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι είμαι σε μια ομάδα αντιγράφων άνθρακα
We both had a relaxed relationship with reality	Είχαμε και οι δύο μια χαλαρή σχέση με την πραγματικότητα
A light smile penetrates his face	Ένα ελαφρύ χαμόγελο διαπερνά το πρόσωπό του
I followed this dark, beautiful, mysterious stranger	Ακολούθησα αυτόν τον σκοτεινό, όμορφο, μυστηριώδη άγνωστο
A crack runs its entire width	Μια ρωγμή διατρέχει όλο της το πλάτος
I do not rebel against my fate or my duty	Δεν επαναστατώ ενάντια στη μοίρα μου ή στο καθήκον μου
I listened to every problem he had	Άκουγα κάθε πρόβλημα που είχε
I was asked to dine with them in the evening	Μου ζητήθηκε να δειπνήσω μαζί τους το βράδυ
I wet it and blew it	Το έβρεξα και το φύσηξα
A bus may hit me tomorrow	Αύριο μπορεί να με χτυπήσει λεωφορείο
A pile of blankets and a rocking chair for two	Ένα σωρό κουβέρτες και μια κουνιστή καρέκλα για δύο
I turned back to sit next to him	Γύρισα πίσω για να κάτσω δίπλα του
I still had no idea what to say to him	Ακόμα δεν είχα ιδέα τι να του πω
I hated that they put all this on me	Μισούσα που μου έβαλαν όλα αυτά
I was very miserable	Ήμουν πολύ άθλιος
I never saw how it would reproduce	Δεν είδα πώς θα αναπαραχθεί ποτέ
I like reading more than anything else	Μου αρέσει να διαβάζω περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
Austin won the race and the title	Ο Όστιν κέρδισε τον αγώνα και τον τίτλο
I was released and our timing was closed	Με απεγκλώβισαν και ο χρονισμός μας ήταν κλειστός
I feel so disgusted by his touch	Νιώθω τόσο αηδιασμένος από το άγγιγμά του
I work with this lady that everyone seems to hate	Συνεργάζομαι με αυτήν την κυρία που όλοι φαίνεται να μισούν
I can not access any of the offices	Δεν μπορώ να έχω πρόσβαση σε κανένα από τα γραφεία
I stopped in the hallway	Σταμάτησα στο διάδρομο
I hope one day we get some answers	Ελπίζω κάποια μέρα να πάρουμε κάποιες απαντήσεις
Farm houses have individual wells	Τα αγροτικά σπίτια έχουν ατομικά πηγάδια
I confess that it is beyond the limits of my understanding	Ομολογώ ότι είναι πέρα ​​από τα όρια της κατανόησής μου
I could not let this child grow up without a mother	Δεν μπορούσα να αφήσω αυτό το παιδί να μεγαλώσει χωρίς μητέρα
I will publish many art books	Θα βγάλω πολλά βιβλία τέχνης
I have seen this failure in the past	Έχω δει αυτή την αποτυχία στο παρελθόν
I can suggest one for surgery	Μπορώ να προτείνω ένα για την επέμβαση
A dollar bill is two inches wide	Ένα χαρτονόμισμα δολαρίου έχει πλάτος δύο ίντσες
A small man with a lot of power	Ένας μικρόσωμος άντρας με πολλή δύναμη
I go with many names	Πηγαίνω με πολλά ονόματα
A pattern was forming	Σχηματιζόταν ένα μοτίβο
I could not understand why my husband did not leave me	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί ο άντρας μου δεν με άφησε
I built this house and cleared this land	Έχτισα αυτό το σπίτι και καθάρισα αυτή τη γη
I opened my eyes and turned to the moment	Άνοιξα τα μάτια μου και γύρισα στη στιγμή
I wish he was here to see it	Μακάρι να ήταν εδώ για να το δει
I found an account of something that made me wonder	Βρήκα έναν απολογισμό για κάτι που με έκανε να αναρωτιέμαι
I think it was wrong for him	Νομίζω ότι ήταν λάθος για εκείνον
I went out and closed it without making a sound	Βγήκα έξω και το έκλεισα χωρίς να βγάλω ήχο
I was in one recently	Ήμουν σε ένα πρόσφατα
I do it without thinking about it	Το κάνω χωρίς να το σκέφτομαι
I was the border guard	Ήμουν ο φύλακας των συνόρων
I shook my head, telling myself not to worry	Κούνησα το κεφάλι μου, λέγοντας στον εαυτό μου να μην ανησυχεί
I was all in, but it was dark	Ήμουν όλος μέσα, αλλά ήταν σκοτεινά
I want the three of us to spend time together	Θέλω οι τρεις μας να περνάμε χρόνο μαζί
A man came, with two children with him	Ήρθε ένας άντρας, με δύο παιδιά μαζί του
I have my little sister who is coming to visit this morning	Έχω τη μικρή μου αδερφή που έρχεται να επισκεφτώ σήμερα το πρωί
I had full skin, as usual	Είχα φουλ δέρμα, ως συνήθως
I was not very impressed with the wet weather	Δεν εντυπωσιάστηκα πολύ με τον υγρό καιρό
I'm always glad to see them	Πάντα χαίρομαι που τους βλέπω
I visited him every week, but things got worse	Τον επισκεπτόμουν κάθε εβδομάδα, αλλά τα πράγματα έγιναν χειρότερα
I can not deny what you say	Δεν μπορώ να αρνηθώ αυτό που λες
I also make a version of this	Κάνω και εγώ κάποια εκδοχή αυτού
I see a doctor looking at her heart	Βλέπω έναν γιατρό να κοιτάζει την καρδιά της
A very interesting case	Μια πολύ ενδιαφέρουσα περίπτωση
We would do it anyway	Θα το κάναμε ούτως ή άλλως
I just gave the raw material	Απλώς έδωσα την πρώτη ύλη
I would definitely buy this product	Σίγουρα θα αγόραζα αυτό το προϊόν
I would have known then that this was not right	Θα ήξερα τότε ότι αυτό δεν ήταν σωστό
I should have saved my money instead of spending it	Θα έπρεπε να εξοικονομήσω τα χρήματά μου αντί να τα ξοδέψω
I waited until nightfall and followed their path	Περίμενα μέχρι το βράδυ και ακολούθησα το δρόμο τους
I reached out and took it out	Άπλωσα το χέρι και το έβγαλα
I asked the doctor and he told me it was okay	Ρώτησα τον γιατρό και μου είπε ότι ήταν εντάξει
I had to sit down and try to calm down	Έπρεπε να καθίσω και να προσπαθήσω να ηρεμήσω
I have a completely different life now	Έχω μια εντελώς διαφορετική ζωή τώρα
I also noticed that fate seems to favor the rich	Παρατήρησα επίσης ότι η μοίρα φαίνεται να ευνοεί τους πλούσιους
I gave her an annoyed look	Της έριξα μια ενοχλημένη ματιά
I did not have my dreams, rather our dreams	Δεν είχα τα όνειρά μου, μάλλον τα όνειρά μας
I just wanted to talk to you about earlier	Απλώς ήθελα να σας μιλήσω για νωρίτερα
A proper disaster plan is worth paying for	Ένα σωστό σχέδιο καταστροφής αξίζει να το πληρώσετε
I tried to maintain a sense of humor	Προσπάθησα να διατηρήσω την αίσθηση του χιούμορ
A sharp pain went up in my throat at the sight	Ένας οξύς πόνος ανέβηκε στο λαιμό μου στο θέαμα
An old fly, it was	Μια μύγα γριά, ήταν
I waited to see him come to the surface, but he never did	Περίμενα να τον δω να βγαίνει στην επιφάνεια, αλλά δεν το έκανε ποτέ
He will always be with us	Θα είναι πάντα μαζί μας
I hope you know how to make your dead flesh	Ελπίζω να ξέρεις πώς να φτιάξεις τη νεκρή σου σάρκα
Then he starts and goes hunting	Στη συνέχεια ξεκινάει και πηγαίνει για κυνήγι
I have no idea where they are	Δεν έχω ιδέα πού βρίσκονται
I was very impressed by the guy	Μου έκανε μεγάλη εντύπωση ο τύπος
I have no sympathy for them	Δεν τους έχω καμία συμπάθεια
I spent another month to overcome everything	Πέρασα άλλον ένα μήνα για να τα ξεπεράσω όλα
I have a man there with horses	Έχω έναν άντρα εκεί με άλογα
I was so moved and this man moved me	Συγκινήθηκα τόσο πολύ και με συγκίνησε αυτός ο άνθρωπος
I did not like to feel crazy	Δεν μου άρεσε να νιώθω τρελός
I have dinner cooking in the oven	Έχω δείπνο μαγειρεύοντας στο φούρνο
I did not care if he was double me	Δεν με ένοιαζε αν ήταν διπλός από εμένα
I would love to see you	Θα ήθελα πολύ να σε δω
I had to change the subject	Έπρεπε να αλλάξω θέμα
I fit in quite well here	Ταιριάζω εδώ αρκετά καλά
I can not remember him ever working the roof	Δεν μπορώ να τον θυμηθώ να δούλευε ποτέ τη στέγη
I knew exactly what he was going to do	Ήξερα ακριβώς τι θα έκανε
I can tell you from experience that this is true	Μπορώ να σας πω εκ πείρας ότι αυτό είναι αλήθεια
I hate people who drive stupid	Μισώ τους ανθρώπους που οδηγούν ηλίθιους
I only care what you think	Με νοιάζει μόνο τι σκέφτεσαι
I tried to hide it and act normally	Προσπάθησα να το κρύψω και να ενεργήσω κανονικά
I reconsidered what the letter said	Ξανασκέφτηκα αυτό που έλεγε η επιστολή
A university was proposed	Προτάθηκε ένα πανεπιστήμιο
A man needs other things	Ένας άντρας χρειάζεται άλλα πράγματα
I have very different interests	Έχω πολύ διαφορετικά ενδιαφέροντα
I was glad he was happy	Χάρηκα που ήταν χαρούμενος
I'm sure he hit her	Είμαι σίγουρος ότι την χτύπησε
I thought about it for three seconds and said no	Το σκέφτηκα για τρία δευτερόλεπτα και είπα όχι
I was tempted to throw myself against him	Μπήκα στον πειρασμό να ρίξω τον εαυτό μου εναντίον του
I told them it was strong magic	Τους είπα ότι ήταν ισχυρή μαγεία
I receive useful suggestions for the protection of my teeth	Λαμβάνω χρήσιμες προτάσεις για την προστασία των δοντιών μου
I asked you to move with me	Σου ζήτησα να μετακομίσεις μαζί μου
I asked him to guide me on a typical day	Του ζήτησα να με ξεναγήσει σε μια τυπική μέρα
I know who this rage was aimed at	Ξέρω σε ποιον στόχευε αυτή η οργή
A little bitter because of the peel of the new potato	Λίγο πικρό λόγω της φλούδας της νέας πατάτας
I did not say anything to him	Δεν του είπα τίποτα
I wanted to be in their club	Ήθελα να είμαι στο κλαμπ τους
I kept thinking about her question for a while	Συνέχισα να σκέφτομαι την ερώτησή της για λίγο
I do not need more until younger	Δεν χρειάζομαι περισσότερα μέχρι νεωτέρας
An agreement between friends to benefit both of us	Μια συμφωνία μεταξύ φίλων για να επωφεληθούμε και οι δύο
I like big bags though, and that fits	Μου αρέσουν οι μεγάλες τσάντες όμως, και αυτό ταιριάζει
I have not forgotten you	Δεν σε ξέχασα
I got in early and left a little early	Μπήκα νωρίς και έφυγα λίγο νωρίς
Williams wrote that c	Ο Williams έγραψε ότι γ
He retired at the end of the season	Αποσύρθηκε στο τέλος της σεζόν
I stayed home all the time	Έμεινα στο σπίτι όλη την ώρα
Maybe I can help your student	Ίσως μπορέσω να βοηθήσω τον μαθητή σας
I begin to feel the weight return to my shoulders	Αρχίζω να νιώθω το βάρος να επιστρέφει στους ώμους μου
I guess they are not dealing properly	Υποθέτω ότι δεν ασχολούνται σωστά
I can not think of a time that has not gone	Δεν μπορώ να σκεφτώ κάποια στιγμή που δεν έχει πάει
To say to remember	Να πω να θυμάμαι
I had an amazing adventure last night	Είχα μια καταπληκτική περιπέτεια χθες το βράδυ
I had to walk down there	Έπρεπε να περπατήσω εκεί κάτω
I want to go home now	Θέλω να πάω σπίτι τώρα
I was scared but I faced my fears	Φοβήθηκα αλλά αντιμετώπισα τους φόβους μου
I walked to the front	Περπάτησα στο μέτωπο
I have not watched this movie in a long time	Δεν έχω παρακολουθήσει αυτή την ταινία εδώ και καιρό
I could not understand what it was full of	Δεν μπορούσα να καταλάβω με τι ήταν γεμάτο
I also have to watch my work	Πρέπει επίσης να παρακολουθώ τη δουλειά μου
There was also cultural development	Έγινε και πολιτιστική ανάπτυξη
I tried to help them eat without killing	Προσπάθησα να τους βοηθήσω να φάνε χωρίς να σκοτώσουν
I felt the passion behind her kiss this morning	Ένιωσα το πάθος πίσω από το φιλί της σήμερα το πρωί
I have to tolerate such things	Πρέπει να ανεχτώ τέτοια πράγματα
I need some eyes and ears there	Χρειάζομαι μερικά μάτια και αυτιά εκεί
I had disappointed him and that hurt me worse than anything	Τον είχα απογοητεύσει και αυτό με πονούσε χειρότερα από οτιδήποτε άλλο
I did not really believe her	Δεν την πίστευα πραγματικά
I go out and go to the living room	Βγαίνω έξω και βγαίνω στο σαλόνι
His manner was very serious	Ο τρόπος του ήταν πολύ σοβαρός
I take a step back and take off my shirt	Κάνω ένα βήμα πίσω και βγάζω το πουκάμισό μου
I had that stupid smile on my face	Είχα αυτό το ηλίθιο χαμόγελο στο πρόσωπό μου
I saw a big black dome against a black sky	Είδα έναν μεγάλο μαύρο θόλο ενάντια σε έναν μαύρο ουρανό
A few hundred meters ahead	Μερικές εκατοντάδες μέτρα μπροστά
I can not carry you and this thing	Δεν μπορώ να κουβαλάω εσένα και αυτό το πράγμα
I just want him to leave our lives	Απλώς θέλω να φύγει από τη ζωή μας
I had to get you a psychologist	Έπρεπε να σου πάρω ψυχολόγο
I miss wondering about people and I miss them	Μου λείπει να αναρωτιέμαι για τους ανθρώπους και να μου λείπουν
I became a writer and a cook	Έγινα συγγραφέας και μάγειρας
I saw no reason to do so	Δεν έβλεπα κανένα λόγο να το κάνουμε
I can not guarantee a full recovery	Δεν μπορώ να εγγυηθώ την πλήρη ανάρρωση
I have four simple arrays and one function	Έχω τέσσερις απλούς πίνακες και μία λειτουργία
I heard with a grotesque smile	Άκουσα με ένα γκροτέσκο χαμόγελο
I tried to keep my tone strict and confident	Προσπάθησα να κρατήσω τον τόνο μου αυστηρό και σίγουρο
A funny little place that almost no one ever sees	Ένα αστείο μικρό μέρος, που σχεδόν κανείς δεν το βλέπει ποτέ
A personal message appeared	Εμφανίστηκε ένα προσωπικό μήνυμα
It never was and never will be	Ποτέ δεν ήταν και δεν θα είναι ποτέ
I did not bother to return	Δεν μπήκα στον κόπο να γυρίσω
I did not say it was necessarily a good deal	Δεν είπα ότι ήταν απαραίτητα καλή συμφωνία
After that it became a host ship	Μετά από αυτό έγινε πλοίο φιλοξενίας
I deserve pain and loneliness	Μου αξίζει ο πόνος και η μοναξιά
I was doubling in pain	διπλασιαζόμουν από τον πόνο
I am very grateful for your grace in this matter	Είμαι πολύ ευγνώμων για την επιείκειά σας σε αυτό το θέμα
I still had not forgiven him	Ακόμα δεν τον είχα συγχωρήσει
I have to wash my hands anyway	Πρέπει να πλύνω τα χέρια μου ούτως ή άλλως
The video caught the attention of the whole world	Το βίντεο τράβηξε την προσοχή από όλο τον κόσμο
I told them it was a new beginning	Τους είπα ότι ήταν μια νέα αρχή
I love the wide variety of books they have	Λατρεύω τη μεγάλη ποικιλία βιβλίων που έχουν
I was literally out of my mind	Είχα βγει κυριολεκτικά από το μυαλό μου
I do not see how it could be	Δεν βλέπω πώς θα μπορούσε να είναι
I brought bags of food ice	Έφερα σακουλάκια με πάγο φαγητού
I learned from the best	Έμαθα και από τους καλύτερους
I hesitate to address	Διστάζω να απευθυνθώ
The taste and smell are mild	Η γεύση και η μυρωδιά είναι ήπια
I looked at the menu	Κοίταξα το μενού
I met his glow with one of my own	Συνάντησα τη λάμψη του με ένα δικό μου
I found her in the kitchen	Την βρήκα στην κουζίνα
I could not remember his name	Δεν μπορούσα να θυμηθώ το όνομά του
I could not understand it at that moment	Δεν μπορούσα να το καταλάβω εκείνη τη στιγμή
I was at the top of a building	Ήμουν στην κορυφή ενός κτιρίου
I won it very well that night	Την κέρδισα πολύ καλά εκείνο το βράδυ
I have never committed a crime in my life	Δεν έχω κάνει ποτέ έγκλημα στη ζωή μου
Another relevant field is the philosophy of language	Ένα άλλο σχετικό πεδίο είναι η φιλοσοφία της γλώσσας
I know you had your difficulties	Ξέρω ότι είχες τις δυσκολίες σου
I ran for the stairs	Έτρεξα για τις σκάλες
I will make some cash	Θα βγάλω κάποια μετρητά
I admired her tolerance and patience	Θαύμασα την ανοχή και την υπομονή της
I delay it as much as possible	Το καθυστερώ όσο το δυνατόν περισσότερο
I thought he wanted to kill me	Νόμιζα ότι ήθελε να με σκοτώσει
We start the bombing in five minutes	Αρχίζουμε τους βομβαρδισμούς σε πέντε λεπτά
They say one thing but do something different	Μιλάνε ένα πράγμα αλλά κάνουν κάτι διαφορετικό
I walked and bent down	Περπάτησα και έσκυψα
I sweat through my clothes	Ιδρώνω μέσα από τα ρούχα μου
A habit is a second nature	Μια συνήθεια είναι μια δεύτερη φύση
I looked at the light around my door	Κοίταξα το φως γύρω από την πόρτα μου
I had not eaten much for a few days	Δεν είχα φάει πολύ εδώ και λίγες μέρες
I did not understand that he would be aggressive	Δεν κατάλαβα ότι θα ήταν επιθετικός
I'm what you would call an independent cat	Είμαι αυτό που θα λέγατε ανεξάρτητη γάτα
I like to share the work with my husband	Μου αρέσει να μοιράζομαι την εργασία με τον σύζυγό μου
I never intended to drive you or use you	Ποτέ δεν είχα σκοπό να σε οδηγήσω ή να σε χρησιμοποιήσω
I closed it in the closet years ago	Το έκλεισα στην ντουλάπα πριν από χρόνια
I started the car and left	Ξεκίνησα το αυτοκίνητο και έφυγα
I will explain back to your house	Θα σου εξηγήσω πίσω στο σπίτι σου
I was going to have him	επρόκειτο να τον έχω
I will reach them soon	Θα τους φτάσω σύντομα
I can no longer stand the apartment	Δεν αντέχω άλλο το διαμέρισμα
I was glad she was with me	Χάρηκα που ήταν αυτή μαζί μου
I can only write extensive work on specific topics	Μπορώ μόνο να γράψω εκτενή δουλειά για συγκεκριμένα θέματα
I hope they bring you a lot of happiness and joy	Ελπίζω να σας φέρουν πολλή ευτυχία και χαρά
I had some people to help me though	Είχα κάποιους ανθρώπους να με βοηθήσουν όμως
I often go in the back door and listen	Μπαίνω συχνά στην πίσω πόρτα και ακούω
I asked her to go but they did not listen	Την παρακάλεσα να πάει αλλά δεν άκουγαν
I can not take it anymore	Δεν αντέχω άλλο
A wink, a heartbeat	Ένα κλείσιμο του ματιού, ένας χτύπος της καρδιάς
I tried to adopt her	Προσπάθησα να την υιοθετήσω
I made it in the bag and dragged it out	Το έφτιαξα στην τσάντα και το έσυρα έξω
I should have known you would have other guests	Έπρεπε να ήξερα ότι θα είχες άλλους επισκέπτες
I can not stop thinking about you	Δεν μπορώ να σταματήσω να σε σκέφτομαι
I could not understand what exactly it was	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι ακριβώς ήταν
I think we lost them	Νομίζω ότι τα χάσαμε
I really appreciate your professional opinion	Εκτιμώ πολύ την επαγγελματική σας γνώμη
I will not let him do that	Δεν θα τον αφήσω να το κάνει αυτό
I hope and pray that you will forgive me	Ελπίζω και προσεύχομαι να με συγχωρέσεις
I turned and bent left and down	Έστριψα και λύγισα αριστερά και κάτω
I never want to leave your life again	Δεν θέλω να φύγω ποτέ ξανά από τη ζωή σου
I raise my hands, they are covered with blood	Σηκώνω τα χέρια μου, τα σκεπάζει αίμα
They wanted nothing to do with it	Δεν ήθελαν καμία σχέση με αυτό
May this never happen	Μακάρι να μην συμβεί ποτέ αυτό
I bought one and quickly softened the juice inside	Αγόρασα ένα και ήπια γρήγορα τον χυμό μέσα
I have not seen it until today	Δεν το είδα μέχρι σήμερα
I wanted something from him	Ήθελα κάτι από αυτόν
I lay down next to her on the blanket and smoked	Ξάπλωσα δίπλα της στην κουβέρτα και κάπνιζα
A city scene sprang up around the resort	Μια πόλη σκηνή ξεπήδησε γύρω από το θέρετρο
I have to travel and go to parties every week	Πρέπει να ταξιδεύω και να πηγαίνω σε πάρτι κάθε εβδομάδα
Various views have been proposed	Έχουν προταθεί διάφορες απόψεις
I have to admit that you impress me	Πρέπει να ομολογήσω ότι με εντυπωσιάζεις
I came back to tell you	Γύρισα να σου πω
I needed him more	Τον χρειαζόμουν περισσότερο
I want to be the same	Θέλω να είμαι το ίδιο
A person enters this huge transparent plastic ball	Ένα άτομο μπαίνει σε αυτή την τεράστια διαφανή πλαστική μπάλα
I have to get out of there	Πρέπει να φύγω από εκεί
It was not long	Δεν άργησε
The article became the focus of an ongoing controversy	Το άρθρο έγινε το επίκεντρο μιας συνεχιζόμενης διαμάχης
I'm sorry to hear that	Λυπήθηκα που το άκουσα
This changes in different ways after the accident	Αυτό αλλάζει με διαφορετικούς τρόπους μετά το ατύχημα
I face it every day	Το αντιμετωπίζω καθημερινά
I felt so weak and tired	Ένιωθα τόσο αδύναμος και κουρασμένος
He tossed a touchdown pass and caught another	Πέταξε ένα πάσο touchdown και έπιασε ένα άλλο
I left my family to seek adventure	Άφησα την οικογένειά μου για να αναζητήσω την περιπέτεια
I really did not care	Πραγματικά δεν με ένοιαζε
I think everyone should have something like that	Νομίζω ότι όλοι πρέπει να έχουν κάτι τέτοιο
A standard home inspection will probably not contain this	Μια τυπική οικιακή επιθεώρηση πιθανότατα δεν θα το περιέχει αυτό
I know how much you want it too	Ξέρω πόσο το θέλεις κι εσύ
Thomas himself led the attack	Ο ίδιος ο Thomas ηγήθηκε της επίθεσης
A broader kind of vision	Ένα ευρύτερο είδος οράματος
I hardly recognized him	Δύσκολα τον αναγνώρισα
A wonderful day to leave behind a small town	Μια υπέροχη μέρα για να αφήσετε πίσω σας μια μικρή πόλη
I feel the same for you and the boys	Το ίδιο νιώθω για σένα και τα αγόρια
I think it 's too early to give up completely	Νομίζω ότι είναι πολύ νωρίς για να υποχωρήσω εντελώς
I want you to lose it completely	Θέλω να το χάσεις τελείως
I would not miss it	Δεν θα μου έλειπε
I really did not expect this question line	Πραγματικά δεν περίμενα αυτή τη γραμμή ερωτήσεων
I ran quickly to her side and touched her face	Έτρεξα γρήγορα στο πλάι της και άγγιξα το πρόσωπό της
I can not deny her words before	Δεν μπορώ να αρνηθώ τα λόγια της από πριν
I can not bear to be without her	Δεν αντέχω να είμαι χώρια της
I had never seen or heard of death	Δεν είχα ξαναδεί ούτε ακούσει τον θάνατο
The captain was the flying pilot for the unit	Ο καπετάνιος ήταν ο ιπτάμενος πιλότος για το τμήμα
I mean a lot more to them now	Εννοώ πολύ περισσότερα για αυτούς τώρα
I could see why he recommended this place	Μπορούσα να δω γιατί συνέστησε αυτό το μέρος
I try to remember this in my daily life	Αυτό προσπαθώ να το θυμάμαι στην καθημερινότητά μου
I was very ashamed to look at him	Ντρεπόμουν πολύ να τον κοιτάξω
I turned it on and waited for it to end	Άναψα και περίμενα να τελειώσει
I was a threat to your empire	Ήμουν απειλή για την αυτοκρατορία σου
I rolled my eyes and cleared my throat	Έριξα το βλέμμα μου και καθάρισα το λαιμό μου
I visited my aunt and uncle several times	Επισκέφθηκα τη θεία και τον θείο μου αρκετές φορές
I was relieved and worried	Ανακουφίστηκα και ανησύχησα
I stopped answering my phone	Σταμάτησα να απαντώ στο τηλέφωνό μου
I am, in fact, his private secretary	Είμαι, μάλιστα, η ιδιωτική του γραμματέας
I should have known that something was going to fall	Έπρεπε να ήξερα ότι κάτι επρόκειτο να πέσει
I guided him to the hotel	Τον ξενάγησα στο ξενοδοχείο
I hoped he would not come at all	Ήλπιζα ότι θα ερχόταν καθόλου
I was looking at a sink and a toilet	Έβλεπα έναν νεροχύτη και μια τουαλέτα
I like that you touch me	Μου αρέσει που με αγγίζεις
I can not imagine what would happen if everyone knew	Δεν μπορώ να φανταστώ τι θα γινόταν αν όλοι ήξεραν
So it was a long process	Άρα ήταν μια μακρά διαδικασία
The damage in this situation was minimal	Η ζημιά σε αυτή την κατάσταση ήταν ελάχιστη
I want it done right	Θέλω να γίνει σωστά
I saw the point where your future ends	Είδα το σημείο όπου τελειώνει το μέλλον σου
I did not want this to get out of hand	Δεν ήθελα αυτό να ξεφύγει από τον έλεγχο
I want my breasts to function like hers	Θέλω το στήθος μου να λειτουργεί όπως το δικό της
I was upset but well	Ταράχτηκα αλλά καλά
A few extra pounds to someone was not a big deal	Λίγα παραπάνω κιλά σε κάποιον δεν ήταν μεγάλη υπόθεση
I ask her to come with me	Της ζητάω να έρθει μαζί μου
I was speaking from my heart	Μιλούσα από την καρδιά μου
I close my eyes and wait impatiently	Κλείνω τα μάτια και περίμενα ανυπόμονα
I was the bad daughter	Ήμουν η κακή κόρη
I was nine years old	Ήμουν εννιά χρονών
I thought today would be a good day	Σκέφτηκα ότι σήμερα θα είναι μια καλή μέρα
I made the right decision not to go there	Πήρα τη σωστή απόφαση να μην την πάω εκεί
A cute pet favorite card	Μια χαριτωμένη κάρτα συμπάθειας για κατοικίδια
I pull on the road	Τραβάω στο δρόμο
I can not emphasize this point enough	Δεν μπορώ να τονίσω αρκετά αυτό το σημείο
Extensive infrastructure damage has been reported across the country	Εκτεταμένες ζημιές σε υποδομές αναφέρθηκαν σε όλη τη χώρα
A physical examination was normal	Μια φυσική εξέταση ήταν φυσιολογική
I know it sounds weird to people	Ξέρω ότι ακούγεται περίεργο στους ανθρώπους
I felt anger and sadness	Ένιωσα θυμό και θλίψη
I told her about the adventure we had to do together	Της είπα για την περιπέτεια που έπρεπε να κάνουμε μαζί
I want to have this love with you forever	Θέλω να έχω αυτή την αγάπη για πάντα μαζί σου
I guess it will just be based	Υποθέτω ότι απλώς θα βασιστεί
I got another one as they started scattering	Πήρα ένα άλλο καθώς άρχισαν να σκορπίζουν
I wait for my voice to be heard and respected	Περιμένω η φωνή μου να ακουστεί και να σεβαστεί
I asked if the visit had gone well	Ρώτησα αν η επίσκεψη είχε πάει καλά
I brought my face closer to his	Πλησίασα το πρόσωπό μου πιο κοντά στο δικό του
I could not speak either	Ούτε εγώ μπορούσα να μιλήσω
But I had to listen to her voice	Έπρεπε όμως να ακούσω τη φωνή της
I can use it against them as well	Μπορώ να το χρησιμοποιήσω και εναντίον τους
It is always in our prayers	Είναι πάντα στις προσευχές μας
I have to leave this place for my own good	Πρέπει να φύγω από αυτό το μέρος για το καλό μου
I did not want to stop being with him	Δεν ήθελα να σταματήσω να είμαι μαζί του
I want to look at your other hand	Θέλω να κοιτάξω το άλλο σου χέρι
I can not see the numbers on my phone	Δεν μπορώ να δω τους αριθμούς στο τηλέφωνό μου
I saw it in the days that followed our two victories	Το είδα τις μέρες που ακολούθησαν τις δύο νίκες μας
I can not believe what he told you	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι σου είπε
I can not relate to this	Δεν μπορώ να σχετιστώ με αυτό
I feel so tiny and insignificant under its huge canopy	Νιώθω τόσο μικροσκοπικός και ασήμαντος κάτω από τον τεράστιο θόλο του
I did not blame her for that	Δεν την κατηγόρησα για αυτό
The other opening is for spawning	Το άλλο άνοιγμα είναι για την ωοτοκία
They should have laughed at you	Έπρεπε να σε γελάσουν
I do not deserve you	Δεν σε αξίζω
I never felt the need to be close to many people	Ποτέ δεν ένιωσα την ανάγκη να είμαι κοντά σε πολλούς ανθρώπους
I felt tears running down the side of my face	Ένιωσα δάκρυα να τρέχουν στο πλάι του προσώπου μου
I came here to look for my father	Ήρθα εδώ για να ψάξω τον πατέρα μου
I pulled my lips from his	Τράβηξα τα χείλη μου από τα δικά του
I have a big house in the mountains	Έχω ένα μεγάλο σπίτι στα βουνά
I was afraid of that	Το φοβόμουν αυτό
I hope the public support changes	Ελπίζω να αλλάξει η υποστήριξη του κοινού
I can ask her almost any question	Μπορώ να της κάνω σχεδόν οποιαδήποτε ερώτηση
I shrug and open the book	Ανασηκώνω τους ώμους και ανοίγω το βιβλίο
I could not let that happen	Δεν μπορούσα να το αφήσω να συμβεί
I stood still as the whistle went out	Έμεινα ακίνητος καθώς το σφύριγμα έσβησε
I will never do that again	Δεν θα το ξανακάνω ποτέ αυτό
I was not yet ready to give up my process	Δεν ήμουν ακόμη έτοιμος να εγκαταλείψω τη διαδικασία μου
I got a job that my wife wanted for me	Πήρα μια δουλειά που ήθελε η γυναίκα μου για μένα
I can come in and see you soon	Μπορεί να μπω και να σε δω σύντομα
I was happy with my books and toys	Ήμουν ικανοποιημένος με τα βιβλία και τα παιχνίδια μου
I can not afford to fail	Δεν έχω την πολυτέλεια να αποτύχω
I wondered what this sword was called	Αναρωτήθηκα πώς λέγεται αυτό το σπαθί
I have a madman in my kitchen	Έχω έναν τρελό στην κουζίνα μου
I would be home in less than an hour	Θα ήμουν σπίτι σε λιγότερο από μία ώρα
A hero of millions, including me	Ένας ήρωας εκατομμυρίων, συμπεριλαμβανομένου και εμένα
I have to thank them personally for that	Πρέπει να τους ευχαριστήσω προσωπικά για αυτό
I think it will go away	Νομίζω ότι θα πάει μακριά
I caught him in the middle	Τον έπιασα στη μέση
I did something different	Έκανα κάτι διαφορετικό
A small branch went down heavily in the forest	Ένα μικρό κλαδί κατέβηκε βαριά στο δάσος
I have not laughed so much in years	Δεν έχω γελάσει τόσο πολύ εδώ και χρόνια
I like to run and walk	Μου αρέσει να τρέχω και να περπατάω
May they do something about it	Μακάρι να κάνουν κάτι για αυτό
I have to leave for the airport	Πρέπει να φύγω για το αεροδρόμιο
I felt a real sting in it	Ένιωσα πραγματικό τσίμπημα σε αυτό
I see you are doing comedy	Βλέπω ότι κάνεις κωμωδία
I would not believe it so thank you	Δεν θα το πίστευα έτσι ευχαριστώ
I was immediately lost in a world of pleasure	Χάθηκα αμέσως σε έναν κόσμο ευχαρίστησης
I had no idea you were in the shower	Δεν είχα ιδέα ότι ήσουν στο ντους
I do not blame them at all	Δεν τους κατηγορώ καθόλου
I did not want to go out and find other women	Δεν ήθελα να βγω έξω και να βρω άλλες γυναίκες
I really can not live this way much longer	Πραγματικά δεν μπορώ να ζήσω με αυτόν τον τρόπο πολύ περισσότερο
I will be back again	Θα επιστρέψω ξανά
It hurts, but not much	Πονάω, αλλά όχι πολύ
Teams can become aggressive when they meet each other	Οι ομάδες μπορεί να γίνουν επιθετικές όταν συναντούν η μία την άλλη
That was a fatal remark	Αυτή ήταν μια μοιραία παρατήρηση
I fight the urge to reach out and touch him	Καταπολεμώ την παρόρμηση να απλώσω το χέρι και να τον αγγίξω
I can not even turn my neck	Δεν μπορώ να γυρίσω ούτε το λαιμό μου
I could not do without you	Δεν θα μπορούσα χωρίς εσένα
I followed him to the parking lot	Τον ακολούθησα μέχρι το πάρκινγκ
I stop and look around	Σταματάω και κοιτάζω τριγύρω
I wanted to go to her	Ήθελα να πάω κοντά της
I thought that was the reason you wanted me to help you	Νόμιζα ότι ήταν ο λόγος που ήθελες να σε βοηθήσω
I always dreamed of that	Πάντα το ονειρευόμουν αυτό
I felt the temperature drop	Ένιωσα τη θερμοκρασία να πέφτει
I already feel much safer	Νιώθω ήδη πολύ πιο ασφαλής
I like to try new things	Μου αρέσει να δοκιμάζω νέα πράγματα
I just had a nightmare	Μόλις είχα έναν εφιάλτη
A warm, moist hand is quite typical	Ένα ζεστό, υγρό χέρι είναι αρκετά χαρακτηριστικό
I was in my second glass	Ήμουν στο δεύτερο ποτήρι μου
I could not help but wonder what he was playing	Δεν μπορούσα να μην αναρωτηθώ σε τι έπαιζε
I hope they understand the situation	Ελπίζω ότι θα κατανοήσουν την κατάσταση
I guess he tried to escape and did not go far	Υποθέτω ότι προσπάθησε να ξεφύγει και δεν πήγε μακριά
I thought it existed	Πίστευα ότι υπήρχε
I have started a love affair with charity shops	Έχω ξεκινήσει μια σχέση αγάπης με φιλανθρωπικά καταστήματα
I had done it around the mall	Το είχα κάνει γύρω από το εμπορικό κέντρο
I think he wore them when he slept	Νομίζω ότι τα φορούσε όταν κοιμόταν
I did the work while he was watching	Έκανα τη δουλειά ενώ εκείνος έβλεπε
I thought you were my brother, my best friend	Νόμιζα ότι ήσουν ο αδερφός μου, ο καλύτερός μου φίλος
I must say that it is absolutely amazing	Πρέπει να πω ότι είναι απολύτως εκπληκτικό
I bought one for myself and my friend	Αγόρασα ένα για μένα και τον φίλο μου
I can not imagine that you will find much, but it suits you	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι θα βρεις πολλά, αλλά ταιριάζει στον εαυτό σου
I closed my eyes and put my head back	Έκλεισα τα μάτια μου και έβαλα το κεφάλι μου πίσω
I have thought a lot about the direction and the terrain	Έχω σκεφτεί πολύ για την κατεύθυνση και το έδαφος
I got carried away, I took it one day at a time	Παρασύρθηκα, το έπαιρνα μια μέρα τη φορά
I did not want the chaos of the court	Δεν ήθελα το χάος του δικαστηρίου
I raised an eyebrow at a question	Ανασήκωσα το φρύδι μου σε μια ερώτηση
A big mistake can be catastrophic	Ένα μεγάλο λάθος μπορεί να είναι καταστροφικό
It fell off the chart the following week	Έπεσε από το γράφημα την επόμενη εβδομάδα
I jumped on her and grabbed her legs	Πετάχτηκα πάνω της και έπιασα τα πόδια της
I could not stand the idea and refused	Δεν άντεξα στην ιδέα και αρνήθηκα
I can not find anyone either	Ούτε εγώ δεν μπορώ να βρω κανένα
I remember the love we shared for poetry	Θυμάμαι την αγάπη που μοιραζόμασταν για την ποίηση
It would really be my honor if you join my ranks	Πραγματικά θα ήταν τιμή μου αν ενταχθείς στις τάξεις μου
I could feel the pain he felt	Μπορούσα να νιώσω τον πόνο που ένιωθε
I called him but he was so far away	Του τηλεφώνησα αλλά ήταν τόσο μακριά
A third was hired and a detail was lost	Προσλήφθηκε τρίτος και χάθηκε μια λεπτομέρεια
I approach him with my finger	Τον πλησιάζω με το δάχτυλό μου
I promise myself	Το υπόσχομαι στον εαυτό μου
I look forward to going home and sleeping	Ανυπομονώ να πάω σπίτι και να κοιμηθώ
I found him under a bridge under the canal	Τον βρήκα κάτω από μια γέφυρα κάτω από το κανάλι
I could have stayed in the water for days	Θα μπορούσα να είχα μείνει στο νερό για μέρες
I really like our associations	Μου αρέσει πολύ οι συνειρμοί μας
I looked at the electric blue sky and listened	Κοίταξα τον ηλεκτρικό μπλε ουρανό και άκουσα
I think he feels threatened by you being here	Νομίζω ότι νιώθει ότι απειλείται από εσάς που είστε εδώ
I was no longer in the mood to waste time	Δεν είχα πια διάθεση να χάσω χρόνο
I did not want him to overtake me	Δεν ήθελα να με προλάβει
I love this restaurant	Λατρεύω αυτό το εστιατόριο
I also examined the clothes	Εξέτασα και τα ρούχα
I know they will not find anything	Ξέρω ότι δεν θα βρουν τίποτα
I look at my own face in the window	Εξετάζω το δικό μου πρόσωπο στο παράθυρο
Local leaders continued to fight racism	Οι τοπικοί ηγέτες συνέχισαν να αγωνίζονται ενάντια στον ρατσισμό
I will never tell anyone what you said	Δεν θα πω ποτέ σε κανέναν αυτό που είπες
I was tried in a courtroom	Δικάστηκα σε δικαστική αίθουσα
I think they will kill him	Νομίζω ότι θα τον σκοτώσουν
I thought there would be more pain	Νόμιζα ότι θα υπήρχε περισσότερος πόνος
I was not going to jail	Δεν πήγαινα φυλακή
I paid her and thanked her	Την πλήρωσα και την ευχαρίστησα
I think something can happen soon	Νομίζω ότι κάτι μπορεί να συμβεί σύντομα
I like to sing in the choir	Μου αρέσει να τραγουδάω στη χορωδία
I did many other things	Έκανα και πολλά άλλα πράγματα
A woman who did not have an ear came out in front	Μια γυναίκα που δεν είχε αυτί βγήκε μπροστά
I may have been a teacher in a previous life	Μπορεί να ήμουν δάσκαλος σε μια προηγούμενη ζωή
I see that you are doing much better	Βλέπω ότι τα πας πολύ καλύτερα
I visit his house twice a week	Επισκέπτομαι το σπίτι του δύο φορές την εβδομάδα
I loved this man to death	Τον αγάπησα μέχρι θανάτου αυτόν τον άνθρωπο
I definitely missed you both	Σίγουρα μου λείψατε και οι δύο
I went straight out	Πήγα κατευθείαν έξω
I did not recognize this place	Δεν αναγνώρισα αυτό το μέρος
I could not force the words out of my lips	Δεν μπορούσα να περάσουν με δύναμη τις λέξεις από τα χείλη μου
I'm so proud of you for doing this	Είμαι τόσο περήφανος για σένα που το κάνεις αυτό
I can no longer control myself	Δεν μπορώ πλέον να ελέγξω τον εαυτό μου
I just have to find out why he did not like it	Απλώς πρέπει να μάθω γιατί δεν του άρεσε
I believe that my forces have just destroyed your fortress	Πιστεύω ότι οι δυνάμεις μου μόλις κατέστρεψαν το φρούριο σου
I dealt with these soldiers last night	Ασχολήθηκα με αυτούς τους στρατιώτες χθες το βράδυ
I know now that you love me	Ξέρω τώρα ότι με αγαπάς
I forgot to check the machine	Ξέχασα να ελέγξω το μηχάνημα
I continue for a long time	Συνεχίζω για πολύ καιρό
I certainly would not hire you	Σίγουρα δεν θα σε προσλάμβανα
I'm glad you did	Χαίρομαι που το έκανες
I've been with someone in the past	Έχω πάει με κάποιον στο παρελθόν
I wanted to be the first priority for once	Ήθελα να είμαι η πρώτη προτεραιότητα για μια φορά
A boring life, one might say	Μια βαρετή ζωή, θα έλεγε κανείς
I did not even try on the other outfit	Δεν δοκίμασα καν το άλλο ρούχο
I sighed at the thought	Αναστέναξα στη σκέψη
I decide that the tables must be turned	Αποφασίζω ότι τα τραπέζια πρέπει να γυρίσουν
I just want to do things that really interest me	Θέλω απλώς να κάνω πράγματα που με ενδιαφέρουν πραγματικά
I only have one and that's enough	Έχω μόνο ένα και αυτό είναι αρκετό
I wish they had told me before	Μακάρι να μου το είχαν πει πριν
I learned so much from you on the road	Έμαθα τόσα πολλά από σένα στο δρόμο
Beauty is a positive thing	Η ομορφιά είναι θετικό πράγμα
A famous criminal, the kind they did not do anymore	Ένας διάσημος εγκληματίας, το είδος που δεν έκαναν πια
I think we have reached the end of the road	Νομίζω ότι έχουμε φτάσει στο τέλος της διαδρομής
I was only capable of killing	Ήμουν ικανός μόνο να σκοτώσω
I would not recommend staying with this card	Δεν θα σας συνιστούσα να μείνετε με αυτήν την κάρτα
I have a video conference	Έχω τηλεδιάσκεψη
A car crossed the road	Ένα αυτοκίνητο πέρασε στο δρόμο
I had nothing else to do this morning though	Δεν είχα τίποτα άλλο να κάνω σήμερα το πρωί πάντως
I completely understand	Καταλαβαίνω απόλυτα
I have no revenue stream	Δεν έχω ροή εσόδων
I can show you how to look for it yourself	Μπορώ να σας δείξω πώς να το αναζητήσετε μόνοι σας
I could not go to the operating room	Δεν μπορούσα να πάω στο χειρουργείο
I have money, power and influence	Έχω χρήματα, δύναμη και επιρροή
I have the right to know the truth	Έχω δικαίωμα να ξέρω την αλήθεια
I guess he did not want to leave my side	Υποθέτω ότι δεν ήθελε να φύγει από το πλευρό μου
These are ongoing projects	Πρόκειται για έργα σε εξέλιξη
I would like to know how many representatives we have	Θα ήθελα να μάθω πόσους εκπροσώπους έχουμε
I guess they had an opinion on that	Υποθέτω ότι είχαν μια άποψη σχετικά με αυτό
I saw her shoulders fall	Είδα τους ώμους της να πέφτουν
A moment later a bright smile appeared on her face	Μια στιγμή αργότερα ένα λαμπερό χαμόγελο εμφανίστηκε στο πρόσωπό της
I had no one else to call	Δεν είχα κανέναν άλλο να τηλεφωνήσω
I had not been treated unfairly	Δεν μου είχαν αντιμετωπίσει κάποιο άδικο χέρι
I was trying to do my job	Προσπαθούσα να κάνω τη δουλειά μου
One body was missing one leg	Στο ένα σώμα έλειπε ένα πόδι
Ammunition has also gained weight	Τα πυρομαχικά έχουν επίσης αποκτήσει αξία βάρους
I can tell him	Μπορεί και να του το πω
I can not stand another drama at the moment	Δεν αντέχω άλλο δράμα αυτή τη στιγμή
I did not remember being there before	Δεν θυμόμουν ότι ήμουν εκεί πριν
I was a pretty tough person	Ήμουν αρκετά σκληρός άνθρωπος
He was able to receive supplies from both	Μπόρεσε να λάβει προμήθειες και από τους δύο
I was too young for that	Ήμουν πολύ μικρός για αυτό
I doubt it makes sense even when he speaks	Αμφιβάλλω αν έχει νόημα ακόμη και όταν μιλάει
This facility is located in the old base hospital	Αυτή η εγκατάσταση βρίσκεται στο παλιό νοσοκομείο βάσης
I understand that something is different	Καταλαβαίνω ότι κάτι είναι διαφορετικό
I love my new office and this office looks fantastic	Λατρεύω το νέο μου γραφείο και αυτό το γραφείο φαίνεται φανταστικό
I had nothing to offer, but I needed everything in return	Δεν είχα τίποτα να προσφέρω, αλλά χρειαζόμουν τα πάντα σε αντάλλαγμα
I even became the devil himself for a while	Έγινα ακόμη και ο ίδιος ο διάβολος για λίγο
I keep them informed of what is happening in nature	Τους κρατάω ενήμερους για το τι συμβαίνει στη φύση
I am absolutely sure that his education will be at a specialist level	Έχω απόλυτη βεβαιότητα ότι η εκπαίδευσή του θα είναι σε επίπεδο ειδικού
I will fight to become an angel	Θα παλέψω να γίνω άγγελος
I retired, I did not talk or eat much	Αποσύρθηκα, δεν μιλούσα ούτε έτρωγα πολύ
I protested violently	Διαμαρτυρήθηκα βίαια
I need to design and build my online store	Χρειάζομαι να σχεδιάσετε και να φτιάξετε το ηλεκτρονικό μου κατάστημα
I mean, we have nothing to hide	Θέλω να πω, δεν έχουμε τίποτα να κρύψουμε
I need something smart	Χρειάζομαι κάτι έξυπνο
I have mine in my planner	Έχω το δικό μου στο planner μου
I would definitely do some things differently today	Σίγουρα θα έκανα κάποια πράγματα διαφορετικά σήμερα
I asked them about visitor hours	Τους ρώτησα για τις ώρες επισκεπτών
I just want you very much	Απλά σε θέλω πολύ
Swallow again, I drowned everything	Κατάπια ξανά, έπνιξα τα πάντα
A spiritual awakening	Μια πνευματική αφύπνιση
I tan for a second	Μαυρίζω για ένα δευτερόλεπτο
I was really, really disappointed	Ήμουν πραγματικά, πραγματικά απογοητευμένος
I came at your request and specific invitation	Ήρθα κατόπιν αιτήματός σας και συγκεκριμένης πρόσκλησης
A little honesty here	Λίγη ειλικρίνεια εδώ
I approached them this time	Τους πλησίασα αυτή τη φορά
I closed the box of the ring and kissed him	Έκλεισα το κουτί του δαχτυλιδιού και τον φίλησα
It was in words	Ήταν στα λόγια
I would definitely recommend you to friends and relatives	Σίγουρα θα σας συνιστούσα σε φίλους και συγγενείς
Just yesterday I heard about them, believe me	Μόλις χθες άκουσα για αυτούς, πιστέψτε με
I should have shown more heart	Θα έπρεπε να δείξω περισσότερη καρδιά
I could not sleep or eat because I thought of you	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ ή να φάω επειδή σε σκέφτηκα
I did not want to think anymore	Δεν ήθελα να σκέφτομαι άλλο
I looked at the bag in his hands	Κοίταξα την τσάντα στα χέρια του
I guess we also know who sent the witch	Υποθέτω ότι ξέρουμε και ποιος έστειλε τη μάγισσα
I almost forgot what my wife looks like	Σχεδόν ξέχασα πώς μοιάζει η γυναίκα μου
I wanted to hold you so badly	Ήθελα να σε κρατήσω τόσο άσχημα
I promised you that everything will go well	Σου υποσχέθηκα ότι όλα θα πάνε καλά
I told you there was something in my past	Σου είπα ότι υπήρχε κάτι στο παρελθόν μου
I really hoped they wouldn't call her that	Πραγματικά ήλπιζα να μην την φώναζαν για αυτό
A sign that he was really her partner	Ένα σημάδι ότι ήταν πραγματικά ο σύντροφός της
A bloodstain appeared on the switch	Μια κηλίδα αίματος εμφανίστηκε στον διακόπτη
I mean, things will get worse	Εννοώ ότι τα πράγματα θα χαλάσουν
I'm so glad you're back	Είμαι τόσο χαρούμενος που επέστρεψες
I grew up with a strict mother and father	Μεγάλωσα με αυστηρή μητέρα και πατέρα
I burned the legal tents and went into obscurity	Έκαψα τις νόμιμες σκηνές και πέρασα στην αφάνεια
I hope she does not feel sick	Ελπίζω να μην αισθάνεται άρρωστη
I could smell the blood boiling in her veins	Μύριζα το αίμα που έβραζε στις φλέβες της
I also know that there will be alcohol on board	Ξέρω επίσης ότι θα υπάρχει αλκοόλ στο σκάφος
I'm not sure if it 's still online or not	Είμαι αβέβαιος αν είναι ακόμα online ή όχι
I now work as an administrative dean at my school	Τώρα εργάζομαι ως διοικητικός κοσμήτορας στη σχολή μου
I was telling the truth	έλεγα την αλήθεια
A large, ancient mirror	Ένας μεγάλος, αρχαίος καθρέφτης
A very bad dream, indeed	Ένα πολύ κακό όνειρο, πράγματι
I just did not want to think about it	Απλώς δεν ήθελα να το σκέφτομαι
I want you to have fun	Θέλω να διασκεδάσεις
I put it aside with my foot, but it moved	Το άφησα στην άκρη με το πόδι μου, αλλά κουνήθηκε
I never found it anywhere else	Ποτέ δεν το βρήκα πουθενά αλλού
A heat puff and a pungent odor appeared	Αναδύθηκε ένα φούσκωμα ζέστης και μια καυστική μυρωδιά
No cause of death has been reported	Δεν έχει αναφερθεί αιτία θανάτου
I understand why my father did not want that for me	Καταλαβαίνω γιατί ο πατέρας μου δεν το ήθελε αυτό για μένα
I fed her very little of that	Την τάιζα πολύ λίγο από αυτό
I paid to move today	Πλήρωσα για να μετακομίσω σήμερα
I would not like anything more	Δεν θα ήθελα τίποτα περισσότερο
I waited for a punch or even a slap in the back	Περίμενα μια γροθιά ή ακόμα και ένα χαστούκι πίσω
I have walked there several times	Έχω περπατήσει εκεί αρκετές φορές
I was just worried about her	Απλώς ανησυχούσα για αυτήν
I prayed that the material would not stick	Προσευχήθηκα να μην κολλήσει το υλικό
I want to check the pile	Θέλω να ελέγξω το σωρό
A memory flashed in his head	Μια ανάμνηση άστραψε στο κεφάλι του
I could hear the storm	Μπορούσα να ακούσω την καταιγίδα
The current view was a victim of the circumstances	Θύμα των περιστάσεων ήταν η τρέχουσα άποψη
A name with so many memories	Ένα όνομα με τόσες πολλές αναμνήσεις
I walk in a field behind the funeral home	Περπατάω σε ένα χωράφι πίσω από το γραφείο τελετών
I had to carry it in my mouth	Έπρεπε να το κουβαλάω στο στόμα μου
I see the problem	Βλέπω το πρόβλημα
I will repeat it until the day of my death	Θα το επαναλάβω μέχρι την ημέρα του θανάτου μου
I had liability insurance, but no value insurance	Είχα ασφάλιση αστικής ευθύνης, αλλά όχι ασφάλεια για την αξία
I watch him out of the corner of my eye	Τον παρακολουθώ με την άκρη του ματιού μου
A hug would be disastrous	Μια αγκαλιά θα ήταν καταστροφική
I was not trying to push you into this discussion	Δεν προσπαθούσα να σε ωθήσω σε αυτή τη συζήτηση
I could not do it again	Δεν μπορούσα να το ξανακάνω
I was sorry to read that it passed	Λυπήθηκα που διάβασα ότι πέρασε
I just started yesterday, my dear Jane	Μόλις χθες ξεκίνησα αγαπητέ μου Τζέιν
A kind of recognition was seen on the girl's face	Ένα είδος αναγνώρισης φάνηκε στο πρόσωπο της κοπέλας
I can not understand why he is not crying	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί δεν κλαίει
I just want the best for my son	Θέλω μόνο το καλύτερο για τον γιο μου
A different of course	Ένα διαφορετικό φυσικά
I know how close you were to your boyfriend	Ξέρω πόσο κοντά ήσουν με τον φίλο σου
I want him to relax and enjoy it	Θέλω να χαλαρώσει και να το απολαύσει
I can face it when it comes	Μπορώ να το αντιμετωπίσω όταν έρθει
I saw celebrities, while the others were new	Είδα γνωστά πρόσωπα, ενώ τα άλλα ήταν καινούργια
I wanted to talk to you about a few things	Ήθελα να σου μιλήσω για μερικά πράγματα
I could not think clearly	Δεν μπορούσα να σκεφτώ καθαρά
I am moving forward positively	Προχωρώ θετικά
I turned off the outside light	Έσβησα το εξωτερικό φως
I have absolutely no appetite to kiss it away	Δεν έχω καμία απολύτως όρεξη να το φιλήσω μακριά
I know everything is true	Ξέρω ότι είναι όλα αληθινά
I know what you really wanted	Ξέρω τι ήθελες πραγματικά
I suspect the police are interested in talking to you	Υποψιάζομαι ότι η αστυνομία ενδιαφέρεται να μιλήσει μαζί σου
I can not wait for him to accept me immediately	Δεν μπορώ να περιμένω να με δεχτεί αμέσως
I love my own family very much	Αγαπώ πολύ τη δική μου οικογένεια
I have not heard of any other proposal that works	Δεν έχω ακούσει για άλλη πρόταση που να λειτουργεί
I always regretted doing it	Πάντα μετάνιωνα που το έκανα
I would talk to him later	Θα του μιλούσα αργότερα
I hung up the phone and he has not called me since	Έκλεισα το τηλέφωνο και δεν με ξανακάλεσε από τότε
Please for the recipe	Την παρακαλώ για τη συνταγή
I was her protector, her bodyguard and everything	Ήμουν ο προστάτης της, ο σωματοφύλακάς της και τα πάντα της
I have not seen her here either	Ούτε εδώ την έχω δει
I have important jobs to do	Έχω σημαντικές δουλειές να ασχοληθώ
I just had to work harder to boost her confidence	Απλώς έπρεπε να δουλέψω σκληρότερα για να ενισχύσω την αυτοπεποίθησή της
I was not the only mother in the crowd	Δεν ήμουν η μόνη μητέρα στο πλήθος
I started hanging out with some people from the church	Άρχισα να κάνω παρέα με μερικούς ανθρώπους από την εκκλησία
I will refuse to give you a second thought	Θα αρνηθώ να σας κάνω μια δεύτερη σκέψη
I could hear the irritation in his voice	Άκουγα τον εκνευρισμό στη φωνή του
I just did not have the fight inside me	Απλώς δεν μου έμεινε ο αγώνας μέσα μου
I looked at it without seeing anything	Το κοίταξα χωρίς να δω τίποτα
I jumped on her chest	Πήδηξα στο στήθος της
I blink, I process what he just said	Αναβοσβήνω, επεξεργάζομαι αυτό που μόλις είπε
I silently called my crew to this topic of discussion	Κάλεσα σιωπηλά το πλήρωμά μου σε αυτό το θέμα συζήτησης
This mail covered the arm and the upper part of the chest	Αυτό το ταχυδρομείο κάλυπτε το χέρι και το πάνω μέρος του στήθους
I was not good enough for her	Δεν ήμουν αρκετά καλός για εκείνη
I will definitely use them again	Σίγουρα θα τα χρησιμοποιήσω ξανά
I had a speed reading accident	Είχα ένα ατύχημα με ανάγνωση ταχύτητας
I enjoyed it, but maybe too much	Το απολάμβανα αυτό, αλλά ίσως πάρα πολύ
I knew he was close now	Ήξερα ότι ήταν κοντά τώρα
I am often emotionally involved	Συχνά εμπλέκομαι συναισθηματικά
I said you were not my brother yet	Είπα ότι δεν ήσουν ακόμα αδερφός μου
I feel this way at times	Αισθάνομαι έτσι κατά καιρούς
I can not get out of the middle	Δεν μπορώ να ξεφύγω από τη μέση
I wanted to cry, not laugh	Ήθελα να κλάψω, όχι να γελάσω
I definitely prefer the first to the second	Σίγουρα προτιμώ το πρώτο από το δεύτερο
I would not go again	Δεν θα το ξαναπήγαινα
I have people on every farm	Έχω ανθρώπους σε κάθε εκμετάλλευση
I could hear them laughing in the trunk	Τους άκουγα να γελούν μέσα από το πορτμπαγκάζ
I was instructed to listen to every eyewitness	Μου δόθηκε εντολή να ακούσω κάθε αυτόπτη μάρτυρα
Veteran of many battles	Βετεράνος πολλών μαχών
I got up, crying	Σηκώθηκα, κλαίγοντας
I barely took a look at him	Μετά βίας του άφησα μια ματιά
I will die a free man	Θα πεθάνω ελεύθερος άνθρωπος
I just can not get over this horrible feeling	Απλώς δεν μπορώ να ξεπεράσω αυτό το φρικτό συναίσθημα
Real this time	Πραγματικό αυτή τη φορά
A retailer wants to make a profit from sales to its customers	Ένας έμπορος λιανικής θέλει να κερδίσει από τις πωλήσεις στους πελάτες του
A grim line nailed to his face	Μια ζοφερή γραμμή καρφώθηκε στο πρόσωπό του
She is animal friendly	Είναι φιλόζωη
I want to feel alive	Θέλω να νιώθω ζωντανός
I pushed my chin on her chest	Έσπρωξα το πιγούνι μου στο στήθος της
A third wife is dead	Μια τρίτη σύζυγος είναι νεκρή
A single tear rolled down his right cheek	Ένα μόνο δάκρυ κύλησε στο δεξί του μάγουλο
I feel very far from all that	Νιώθω πολύ μακριά από όλα αυτά
I grab my bag and throw away my trash	Πιάνω την τσάντα μου και πετάω τα σκουπίδια μου
I knock and wait for the door to open	Χτυπάω και περιμένω να ανοίξει η πόρτα
I read and I read and I read as always	Διαβάζω και διαβάζω και διαβάζω όπως πάντα
A valid email address	Μια έγκυρη διεύθυνση email
I still remember it as if it were yesterday	Το θυμάμαι ακόμα σαν να ήταν χθες
I would smoke the herb	Θα κάπνιζα το βότανο
I still recommend it to my friends in the east	Εξακολουθώ να τον προτείνω στους φίλους μου στην ανατολή
I have some examples included here	Έχω μερικά παραδείγματα που περιλαμβάνονται εδώ
I can not answer for him	Δεν μπορώ να απαντήσω για αυτόν
I did not know why, but he felt he had to	Δεν ήξερα γιατί, αλλά ένιωθε ότι έπρεπε
I wanted to thank her again for putting me in	Ήθελα να την ευχαριστήσω ξανά που με έβαλε μέσα
A tongue under a well-spoken throat there	Μια γλώσσα κάτω από έναν καλομιλημένο λαιμό εκεί
I support it one hundred percent true	Το υποστηρίζω ως εκατό τοις εκατό αλήθεια
I believe that our party is enough	Πιστεύω ότι το κόμμα μας είναι αρκετό
I would also drink tea at their house	Θα έπινα και τσάι στο σπίτι τους
I want you in my heart	Σε θέλω στην καρδιά μου
I will figure out how to get home	Θα καταλάβω πώς να επιστρέψω σπίτι
I see that he likes it	Βλέπω ότι του αρέσει
I could not achieve this last goal	Δεν μπόρεσα να πετύχω αυτόν τον τελευταίο στόχο
I had to admit it looked very amazing	Έπρεπε να ομολογήσω ότι φαινόταν πολύ εκπληκτικό
I pushed the covers over the edge of the bed	Έσπρωξα τα σκεπάσματα στην άκρη του κρεβατιού
I opened the door, went out on the street	Άνοιξα την πόρτα, βγήκα στο δρόμο
I need to know that it is okay	Πρέπει να ξέρω ότι είναι εντάξει
I could be their dad	Θα μπορούσα να είμαι ο μπαμπάς τους
They were ten monks	Ήταν δέκα κάτοικοι μοναχοί
I organize it constantly	Το οργανώνω συνέχεια
I have a hard time recognizing myself	Δύσκολα αναγνωρίζω τον εαυτό μου
I think we will have enough energy in the battery	Νομίζω ότι θα έχουμε αρκετή ενέργεια στην μπαταρία
I had seen these instructions in many other books	Είχα δει αυτές τις οδηγίες και σε πολλά άλλα βιβλία
They just took me back to the memories	Απλώς με πήραν πίσω στις αναμνήσεις
A good place to be scared	Ένα καλό μέρος για να φοβάστε
I know this feeling very well	Ξέρω πολύ καλά αυτό το συναίσθημα
I have five sisters dead	Έχω πέντε αδερφές νεκρές
I found solace and upset in this thought	Βρήκα παρηγοριά και αναστάτωση σε αυτή τη σκέψη
I had my younger sister	Είχα τη μικρότερη αδερφή μου
I got her a job for my agent	Της έπιασα δουλειά για τον ατζέντη μου
A deep, dark, boiling red, covering the entire sky	Ένα βαθύ, σκούρο, κόκκινο που βράζει, που καλύπτει ολόκληρο τον ουρανό
I know you will always dance, always	Ξέρω ότι θα χορεύεις πάντα, πάντα
I started looking at files of wounded soldiers	Άρχισα να κοιτάζω αρχεία με τραυματίες στρατιώτες
I try to learn from my own	Προσπαθώ να μάθω από το δικό μου
I have never been able to put two and two together until today	Δεν μπόρεσα ποτέ να βάλω δύο και δύο μαζί μέχρι σήμερα
I did not even know what the meaning was anymore	Δεν ήξερα καν τι νόημα υπήρχε πια
Few other opportunities occurred in the first half	Λίγες άλλες ευκαιρίες σημειώθηκαν στο πρώτο ημίχρονο
I know you noticed me too	Ξέρω ότι με πρόσεξες κι εσύ
I felt tired, but the food would help	Ένιωθα κουρασμένος, αλλά το φαγητό θα βοηθούσε
I could not live an eternity in this place	Δεν θα μπορούσα να ζήσω μια αιωνιότητα σε αυτό το μέρος
I deal with mortality	Αντιμετωπίζω τη θνησιμότητα
I'm waiting for my clothes to tear	Περιμένω να μου σκίσει τα ρούχα
I did not feel that he hated me	Δεν ένιωθα ότι με μισούσε
They are mature at the age of three or four	Είναι ώριμα σε ηλικία τριών ή τεσσάρων ετών
I will leave if you want	Θα φύγω αν θέλεις
I want to feel his kiss	Θέλω να νιώσω το φιλί του
I published reports that were read by thousands	Δημοσίευσα αναφορές που διαβάστηκαν από χιλιάδες
I had started to suffer from heatstroke	Είχα αρχίσει να υποφέρω από θερμοπληξία
I ask for the highest guidance	Ζητώ την υψηλότερη καθοδήγηση
I did not dare to look back	Δεν τόλμησα να κοιτάξω πίσω
I had to make him stay no matter what	Έπρεπε να τον κάνω να μείνει ό,τι κι αν γίνει
A book, still warm to the touch	Ένα βιβλίο, ακόμα ζεστό στην αφή
I'm interested in the work you recently published	Ενδιαφέρομαι για το έργο που δημοσίευσες πρόσφατα
I told her everything	Της είπα τα πάντα
I did not realize he was up there all the time	Δεν κατάλαβα ότι ήταν εκεί πάνω όλη την ώρα
I will talk for hours	Θα μιλάω για ώρες
A heavy long coat	Ένα βαρύ μακρύ παλτό
I had more tears	Αντιμετώπισα περισσότερα δάκρυα
I feel the love in and around you	Νιώθω την αγάπη μέσα και γύρω σου
I said it before	Το είπα πριν
I did not hear their words or questions	Δεν άκουσα τα λόγια ή τις ερωτήσεις τους
I thanked her as she walked on her way	Την ευχαρίστησα κι εγώ καθώς προχωρούσε στο δρόμο της
I hope it's okay to comment on an old post	Ελπίζω να είναι εντάξει να σχολιάσω μια παλιά ανάρτηση
I was running with a gang	Έτρεχα με μια συμμορία
I like it more than my country here	Μου αρέσει περισσότερο από τη χώρα μου εδώ
I can assure you of that	Μπορώ να σας διαβεβαιώσω για αυτό
I think a part of me always knew that	Νομίζω ότι ένα μέρος μου το ήξερε πάντα αυτό
A legend had passed	Ένας θρύλος είχε περάσει
I must have pulled a little back or something	Πρέπει να έχω τραβήξει λίγο πίσω ή κάτι τέτοιο
I have to sacrifice you to become a strong witch	Πρέπει να σε θυσιάσω για να γίνω μια ισχυρή μάγισσα
I had this feeling in my head	Είχα αυτό το συναίσθημα στο κεφάλι μου
I will do what is right	Θα κάνω αυτό που είναι σωστό
I love all your other jobs	Λατρεύω και όλες τις άλλες δουλειές σου
I smile and do the same	Χαμογελώ και κάνω το ίδιο
I understand your decision	Καταλαβαίνω την απόφασή σου
I gave him mine and he examined it	Του έδωσα το δικό μου και το εξέτασε
I am not going anywhere	δεν πάω πουθενά
I came in with a lot of problems	Μπήκα με πολλά προβλήματα
I opened one eye	Άνοιξα το ένα μάτι μου
I did not know what it was in the beginning	Δεν ήξερα τι ήταν στην αρχή
I can not tell anyone else	Δεν μπορώ να το πω σε κανέναν άλλον
I hold my hand in my mouth to be silent	Κρατώ το χέρι μου στο στόμα για να σιωπήσω
I want to leave before the sun goes down	Θέλω να φύγει πριν πέσει ο ήλιος
I have a better idea	Έχω καλύτερη ιδέα
I felt a strong need for a bath	Ένιωσα την έντονη ανάγκη για ένα μπάνιο
I return to the place to warm up	Γυρίζω επί τόπου για να ζεσταθώ
A person makes the decision to diet	Ένα άτομο παίρνει την απόφαση να κάνει δίαιτα
I forced myself to look	Ανάγκασα τον εαυτό μου να κοιτάξει
A small, black hole was in his forehead	Μια μικρή, μαύρη τρύπα ήταν στο μέτωπό του
A screen will show you your location on the map	Μια οθόνη θα σας δείξει τη θέση σας στο χάρτη
I wanted him out of my sight anyway	Ούτως ή άλλως τον ήθελα να φύγει από τα μάτια μου
I had watched the other dogs do it	Είχα παρακολουθήσει τα άλλα σκυλιά να το κάνουν
I close myself from everyone	Κλείνω τον εαυτό μου από όλους
I dared to look at the clock	Τόλμησα να κοιτάξω το ρολόι
I will not rent, share or sell your email	Δεν θα νοικιάσω, δεν θα μοιραστώ ή θα πουλήσω το email σας
I must say no one, but few	Δεν πρέπει να πω κανένας, αλλά λίγοι
I did not know that he was following me	Δεν ήξερα ότι με ακολουθούσε
I hoped no one was killed	Ήλπιζα ότι δεν είχε σκοτωθεί κανείς
I know your desire for privacy	Γνωρίζω την επιθυμία σας για ιδιωτικότητα
I understand and respect it	Το καταλαβαίνω και το σέβομαι
I would love to see everything he has	Θα ήθελα πολύ να δω όλα όσα έχει
I thought they would chase us	Νόμιζα ότι θα μας κυνηγούσαν
I may be interested in your consulting services	Ίσως με ενδιαφέρουν οι συμβουλευτικές σας υπηρεσίες
I had to praise him for that	Έπρεπε να του δώσω τα εύσημα για αυτό
I know where we can find some	Ξέρω πού μπορούμε να βρούμε μερικά
I noticed that he forgot to lock it	Παρατήρησα ότι ξέχασε να το κλειδώσει
I lean on the front desk looking at him	Ακουμπάω στη ρεσεψιόν κοιτάζοντάς τον
I guess we'll see how serious he is	Υποθέτω ότι θα δούμε πόσο σοβαρός είναι
I always wanted what you two have	Πάντα ήθελα αυτό που έχετε εσείς οι δύο
I'm a soldier going to war with you	Είμαι ένας στρατιώτης που πηγαίνω στον πόλεμο μαζί σου
I had never felt so lost	Δεν είχα νιώσει ποτέ τόσο χαμένη
I think it was broken	Νομίζω ότι ήταν σπασμένο
I wondered if they had done something last night	Αναρωτήθηκα αν είχαν κάνει κάτι χθες το βράδυ
A silence prevailed in the hall	Μια σιωπή επικράτησε στο χολ
I got up and shouted at him	Σηκώθηκα όρθιος και του φώναξα
I could understand his haste	Μπορούσα να καταλάβω τη βιασύνη του
I thought you might have visited it	Σκέφτηκα ότι μπορεί να την έχεις επισκεφτεί
Almost inevitably I can find beautiful clothes there	Σχεδόν αναπόφευκτα μπορώ να βρω όμορφα ρούχα εκεί
A few hours later the house burned down completely	Λίγες ώρες αργότερα το σπίτι κάηκε ολοσχερώς
I did not sleep last night	Δεν κοιμήθηκα χθες το βράδυ
I like to do math, especially to work like that	Μου αρέσει να κάνω μαθηματικά, ειδικά να δουλεύω έτσι
A portrait of my face	Ένα πορτρέτο του προσώπου μου
I do not have orders for you at this time	Δεν έχω παραγγελίες για εσάς αυτή τη στιγμή
I reached it, looked carefully inside and entered	Το έφτασα, κοίταξα προσεκτικά μέσα και μπήκα
I was relieved that I did not have to deal with him	Ανακουφίστηκα που δεν χρειάστηκε να τα βάλω μαζί του
I will leave this accursed land	Θα φύγω από αυτή την καταραμένη γη
A novel is something new	Ένα μυθιστόρημα είναι κάτι νέο
I hope we find others	Ελπίζω να βρούμε άλλους
I will be honest with you	Θα είμαι ειλικρινής μαζί σας
The outer ears develop at the bottom of the neck	Τα εξωτερικά αυτιά αναπτύσσονται στο κάτω μέρος του λαιμού
I was the first person to see	Ήμουν το πρώτο άτομο που είδε
I knew he was there for me	Ήξερα ότι ήταν εκεί για μένα
I should not even be down here right now	Δεν θα έπρεπε καν να είμαι εδώ κάτω αυτή τη στιγμή
I was ready for a fight	Ήμουν έτοιμος για αγώνα
Top choice for unmarried women travelers	Κορυφαία επιλογή και για ανύπαντρες γυναίκες ταξιδιώτες
I should have stayed with her longer	Έπρεπε να είχα μείνει μαζί της περισσότερο
I was ready to go there	Ήμουν έτοιμος να με πάει εκεί
I want you to keep us on them	Θέλω να μας κρατάς πάνω τους
He had a chemical reaction to it	Είχε μια χημική αντίδραση σε αυτό
I also learned to sing in a deaf tone	Έμαθα επίσης να τραγουδάω με τόνο κωφό
An internet presence will achieve both	Μια παρουσία στο διαδίκτυο θα επιτύχει και τα δύο
Many people are afraid to paint the walls	Πολλά άτομα φοβούνται να απεικονίσουν τους τοίχους
I smoke it maybe about once a week	Το καπνίζω ίσως μια φορά την εβδομάδα περίπου
I just need a kiss on the mouth	Χρειάζομαι μόνο ένα φιλί στο στόμα
I gladly accepted the invitation to speak	Με χαρά αποδέχτηκα την πρόσκληση να μιλήσω
I went to shoot another, but I thought better of it	Πήγα να τραβήξω άλλο, αλλά το σκέφτηκα καλύτερα
I'm fine with that though	Είμαι εντάξει με αυτό όμως
I did not always know that	Δεν το ήξερα πάντα αυτό
I made a quiet swear word	Έβγαλα μια ήσυχη βρισιά
I chose you and you were my only choice	Σε διάλεξα και ήσουν η μόνη μου επιλογή
I also listened to the melody	Άκουσα και τη μελωδία
I need more emotion	Χρειάζομαι περισσότερη συγκίνηση
I just could not risk seeing you	Απλώς δεν μπορούσα να διακινδυνεύσω να σε δει
I was afraid to approach them	Φοβόμουν να τους πλησιάσω
I think in both cases, you have plenty of light	Νομίζω ότι και στις δύο περιπτώσεις, έχετε άφθονο φως
I am such a good role model	Είμαι τόσο καλό πρότυπο
I saw them and I thought about you every day	Τα έβλεπα και σε σκεφτόμουν κάθε μέρα
I almost fell on a screen shelf laughing	Παραλίγο να πέσω σε ένα ράφι οθόνης γελώντας
I remember when my nephew started high school	Θυμάμαι όταν ο ανιψιός μου ξεκίνησε το λύκειο
I really hope these work for him	Ελπίζω πραγματικά ότι αυτά θα λειτουργήσουν για αυτόν
I understand that he is still waiting for an answer	Καταλαβαίνω ότι ακόμα περιμένει απάντηση
I only managed about one a month	Κατάφερα μόνο περίπου ένα το μήνα
I guess there is only one way to find out	Υποθέτω ότι υπάρχει μόνο ένας τρόπος να το ανακαλύψεις
That is, everyone knows that	Δηλαδή, όλοι το ξέρουν αυτό
A kind of peace, perhaps	Ένα είδος ειρήνης, ίσως
I had to erase that smile from his face	Θα έπρεπε να σβήσω αυτό το χαμόγελο από το πρόσωπό του
I'm tired of looking	Έχω βαρεθεί να ψάχνω
I finally trusted him, but now he will never trust me	Τελικά τον εμπιστεύτηκα, αλλά τώρα δεν θα με εμπιστευτεί ποτέ
An opportunity wedding, it seems	Ένας γάμος ευκαιρίας, φαίνεται
I am the lowest of the low	Είμαι ο χαμηλότερος από τους χαμηλούς
I really should have seen it miles away	Θα έπρεπε πραγματικά να το είχα δει χιλιόμετρα μακριά
I should not hit you	Δεν θα έπρεπε να σε χτυπήσω
A site visit may be provided	Μπορεί να προβλεφθεί μια επίσκεψη στον ιστότοπο
I bit my lip and I smile at her with hope	Δάγκωσα τα χείλη μου και της χαμογελάω με ελπίδα
A fairly safe imaginary bomb	Μια αρκετά ασφαλής φανταστική βόμβα
I think it was a panic attack	Νομίζω ότι ήταν κρίση πανικού
I liked the outfit	Μου άρεσε το ντύσιμο
The session was held in dry and hot weather	Η συνεδρία πραγματοποιήθηκε με ξηρό και ζεστό καιρό
May more women discover this opportunity	Μακάρι περισσότερες γυναίκες να ανακαλύψουν αυτήν την ευκαιρία
I never saw him after my divorce	Δεν τον είδα ποτέ μετά το διαζύγιό μου
I needed to learn more about the law	Έπρεπε να μάθω περισσότερα για το νόμο
I have to stay here until the end	Πρέπει να μείνω εδώ μέχρι το τέλος
I watched the whole issue on the beam news channel	Παρακολούθησα όλο το θέμα στο κανάλι ειδήσεων του beam
I love this great country and its kind people	Λατρεύω αυτή τη σπουδαία χώρα και τους ευγενικούς ανθρώπους της
I think you are right	Νομίζω έχεις δίκιο
I came here for my own strength	Έφτασα ως εδώ για τις δικές μου δυνάμεις
I just take it	Απλώς το παίρνω
I did not want to meet his family	Δεν ήθελα να γνωρίσω την οικογένειά του
I can feel the pull of writing so deeply	Μπορώ να νιώσω την έλξη της γραφής τόσο πολύ βαθιά
I may need to check out permanently at that point	Ίσως χρειαστεί να κάνω check out μόνιμα σε εκείνο το σημείο
Whose house did you go to last night?	Σε ποιανού σπίτι πήγες χθες το βράδυ;
There I was almost beaten to death	Εκεί σχεδόν με ξυλοκόπησαν μέχρι θανάτου
I need to talk to you now	Πρέπει να μιλήσω μαζί σου τώρα
I grew up learning a whole language	Μεγάλωσα μαθαίνοντας ολόκληρη γλώσσα
I gasped and had no air	Λαχανίστηκα και δεν είχα αέρα
I was carrying a wonderful secret inside me	Κουβαλούσα ένα υπέροχο μυστικό μέσα μου
It became very dangerous	Έγινε πολύ επικίνδυνο
I wanted to get even closer	Ήθελα να έρθω ακόμα πιο κοντά
I showed the way and he led me there	Έδειξα το δρόμο και με οδήγησε εκεί
I tried not to stare at it	Προσπάθησα να μην το κοιτάξω επίμονα
I held my breath and made healthy thoughts	Κράτησα την αναπνοή μου και έκανα υγιείς σκέψεις
I immediately feel lighter	Αισθάνομαι αμέσως πιο ανάλαφρος
I doubt he did, he is not that guy	Αμφιβάλλω ότι το έκανε, δεν είναι τέτοιος τύπος
The couple had seven sons and a daughter	Το ζευγάρι είχε επτά γιους και μία κόρη
I will take you from your children as well	Θα σε πάρω και από τα παιδιά σου
I should not have been so late to tell you	Δεν έπρεπε να καθυστερήσω τόσο πολύ να στο πω
I can explain in words, only with emotions	Μπορώ να εξηγήσω με λόγια, μόνο με συναισθήματα
I could be the word	Θα μπορούσα να γίνω η λέξη
I dropped the whole question	Έριξα όλη την ερώτηση
No contract was offered	Δεν προσφέρθηκε συμβόλαιο
I can not make her think that way	Δεν μπορώ να την κάνω να σκέφτεται έτσι
I just wanted to die	Ήθελα απλώς να πεθάνω
I hope you understand our commitment	Ελπίζω να κατανοείτε τη δέσμευσή μας
I will not leave my family	Δεν θα εγκαταλείψω την οικογένειά μου
I did not send him anywhere	Δεν τον έστειλα πουθενά
I can not think of that now	Δεν μπορώ να το σκεφτώ αυτό τώρα
I was not such a great actor	Δεν ήμουν τόσο σπουδαία ηθοποιός
I have heels higher than your standards	Έχω τακούνια υψηλότερα από τα στάνταρ σου
I asked him if he could shoot	Τον ρώτησα αν μπορούσε να σουτάρει
I had confirmation that it was received and accepted	Είχα επιβεβαίωση ότι ελήφθη και έγινε αποδεκτή
Its members represent various stages of this process	Τα μέλη του αντιπροσωπεύουν διάφορα στάδια αυτής της διαδικασίας
I want you to leave my place	Σε θέλω να φύγεις από τη θέση μου
I decided to finish it all	Αποφάσισα να τα τελειώσω όλα
I asked her what she was suffering from	Τη ρώτησα τι έπασχε
A trip to the capital would serve two purposes	Ένα ταξίδι στην πρωτεύουσα θα εξυπηρετούσε δύο σκοπούς
A reasonable burden of justification is rare	Ένα λογικό βάρος αιτιολόγησης σπάνια συναντάται
I found the two side by side strange but familiar	Βρήκα τα δύο δίπλα-δίπλα περίεργα αλλά γνώριμα
I never struggled to get them to listen	Ποτέ δεν πάλεψα να τους κάνω να ακούσουν
I have never been to prison	Δεν έχω περάσει ποτέ στη φυλακή
I tried to let you sleep	Προσπάθησα να σε αφήσω να κοιμηθείς
A country western singer	Ένας τραγουδιστής της κάντρι γουέστερν
I hope you understand me	Ελπίζω να με καταλάβετε
I forced myself to turn my head	Ανάγκασα τον εαυτό μου να γυρίσω το κεφάλι μου
I hope it will be useful to people	Ελπίζω ότι θα είναι χρήσιμο στους ανθρώπους
I would do the same, but my legs feel weak	Θα έκανα το ίδιο, αλλά τα πόδια μου αισθάνονται αδύναμα
I may be too proud	Μπορεί να έχω υπερβολική υπερηφάνεια
I could really use a safe house	Θα μπορούσα πραγματικά να χρησιμοποιήσω ένα ασφαλές σπίτι
He was a dangerous guy	Ήταν ένας επικίνδυνος τύπος
I try to identify these fragments and combine them	Προσπαθώ να αναγνωρίσω αυτά τα θραύσματα και να τα συνδυάσω
Jean accepted the request	Ο Ζαν αποδέχθηκε το αίτημα
A proposal to which he willingly agreed	Μια πρόταση στην οποία συμφώνησε πρόθυμα
They passed me at every turn	Με περνούσαν σε κάθε στροφή
I broke it quickly	Το έσπασα γρήγορα
They returned home safe	Επέστρεψαν σπίτι ασφαλείς
I need your company to get it from the owners	Χρειάζομαι την εταιρεία σας να το πάρει από τους ιδιοκτήτες
This is a significant change from earlier times	Αυτό αποτελεί μια σημαντική αλλαγή σε σχέση με παλαιότερες εποχές
I hope this new brand is good	Ελπίζω αυτή η νέα μάρκα να είναι καλή
I thought you could come this way	Σκέφτηκα ότι μπορεί να έρχεσαι από αυτόν τον τρόπο
I would not have this opportunity	Δεν θα είχα αυτή την ευκαιρία
A paper plane landed on his desk	Ένα χάρτινο αεροπλάνο προσγειώθηκε στο γραφείο του
I was just going for coffee	Απλώς πήγαινα για καφέ
A man comes in and checks	Μπαίνει ένας άντρας και ελέγχει
I wanted you to have every opportunity	Ήθελα να έχεις κάθε ευκαιρία
I should have fainted by now	Θα έπρεπε να είχα λιποθυμήσει μέχρι τώρα
I stretched with relief	Τεντώθηκα με ανακούφιση
I slipped easily on the rocks	Γλίστρησα εύκολα στα βράχια
A strangely warm, protective feel, but with a darker edge	Μια περίεργα ζεστή, προστατευτική αίσθηση, αλλά με πιο σκούρα άκρη
I consider this for several moments	Το θεωρώ αυτό για αρκετές στιγμές
I know I'm looking for something that is hard to find	Ξέρω ότι ζητάω κάτι που είναι δύσκολο να βρεθεί
I think we should go there	Νομίζω ότι εκεί πρέπει να πάμε
I was surprised he was talking to me so quickly	Ήμουν έκπληκτος που μου μιλούσε τόσο σύντομα
I pushed my ear against the bedroom door	Πίεσα το αυτί μου πάνω στην πόρτα του υπνοδωματίου
I had no idea something was going on	Δεν είχα ιδέα ότι κάτι συνέβαινε
I stretch to the right, but I can never reach it	Τεντώνομαι προς τα δεξιά, αλλά δεν μπορώ να το φτάσω ποτέ
I need to know who	Πρέπει να μάθω ποιος
To become you whole again	Για να σε ξαναγίνω ολόκληρος
With her are her two daughters and her mother	Μαζί της οι δύο κόρες και η μητέρα της
Better to get a job	Καλύτερα να πιάσω δουλειά
I did not know there were more children	Δεν ήξερα ότι υπήρχαν περισσότερα παιδιά
I felt tired, drowsy and hungry	Ένιωθα κουρασμένος, υπνηλία και πείνα
I know it is not an easy task	Ξέρω ότι δεν είναι τόσο εύκολο έργο
I see private and commercial new construction at every turn	Βλέπω ιδιωτική και εμπορική νέα κατασκευή σε κάθε στροφή
I quickly remembered who he was	Γρήγορα θυμήθηκα ποιος ήταν
I'm not hurt	Δεν έχω πληγωθεί
I taught people not to be greedy, to have mercy	Δίδαξα στους ανθρώπους να μην είναι άπληστοι, να έχουν έλεος
I had become very independent	Είχα γίνει πολύ ανεξάρτητη
Waters is said to have been deeply disturbed by the experience	Ο Waters φέρεται να στενοχωρήθηκε βαθιά από την εμπειρία
I am innocent of all this	Είμαι αθώος για όλα αυτά
I forced myself to stay awake	Ανάγκασα τον εαυτό μου να μείνει ξύπνιος
I just wanted to be alone	Απλώς ήθελα να είμαι μόνος
I tend to go with him both ways	Τείνω να πάω και με τους δύο τρόπους μαζί του
I recognized the religion	Αναγνώρισα τη θρησκεία
He was really funny	Ήταν πραγματικά αστείος
I just want to be able to tell them myself	Απλώς θέλω να μπορώ να τους το πω μόνος μου
I have been sick for the last three days	Τηλεφώνησα άρρωστος τις τελευταίες τρεις μέρες
I suggest we take a more direct approach	Προτείνω να ακολουθήσουμε μια πιο άμεση προσέγγιση
I run my hands through my hair	Περνάω τα χέρια μου μέσα από τα μαλλιά μου
I have a strange attraction to their dark world	Έχω μια περίεργη έλξη προς τον σκοτεινό κόσμο τους
A large one requires both ships	Ένα μεγάλο, απαιτεί και τα δύο πλοία
I did not reject it in a hurry	Δεν το απέρριψα με βιαστικό θυμό
I really and truly believe that girls can be pure	Πραγματικά και αληθινά πιστεύω ότι τα κορίτσια μπορούν να είναι αγνά
A strong voice calling for judicial reform	Μια ισχυρή φωνή που ζητά τη δικαστική μεταρρύθμιση
I can not even remember the last time we did laundry	Δεν μπορώ καν να θυμηθώ την τελευταία φορά που κάναμε πλυντήριο
I learned to do it for myself quite early	Έμαθα να κάνω για τον εαυτό μου αρκετά νωρίς
I did, and that was the result of the search	Το έκανα, και αυτό ήταν το αποτέλεσμα της αναζήτησης
I think it will help me	Νομίζω ότι θα με βοηθήσει
Luke and for finding her voice unique	Luke και για το ότι βρήκε τη φωνή της μοναδική
I noticed she was holding her hand in her pocket	Παρατήρησα ότι κράτησε το χέρι της στην τσέπη της
I study them, trying to find a note of humor	Τα μελετώ, προσπαθώντας να βρω μια νότα χιούμορ
The top of the arm was relatively short	Το πάνω μέρος του βραχίονα ήταν σχετικά κοντό
I did not know how to stay without my brother	Δεν ήξερα πώς να μείνω χωρίς τον αδερφό μου
I hurried to the girl's bathroom	Πήγα βιαστικά στο μπάνιο της κοπέλας
I think both should not be involved	Νομίζω ότι και οι δύο δεν πρέπει να εμπλακούν
I pin images that represent things from my list	Καρφιτσώνω εικόνες που αντιπροσωπεύουν πράγματα από τη λίστα μου
A hint that we are not wasting our time	Μια υπόδειξη ότι δεν χάνουμε τον χρόνο μας
I have a lot of work to do	Έχω ένα σωρό δουλειά να κάνω
I can not believe everything that has happened since then	Δεν μπορώ να πιστέψω όλα όσα έχουν συμβεί από τότε
I had a hard time finding the courtroom	Δυσκολεύτηκα να βρω την αίθουσα της δίκης
An anxious note came to his voice	Μια ανήσυχη νότα ήρθε στη φωνή του
I put aside the damaged furniture	Παραμερίζω τα κατεστραμμένα έπιπλα
I showed up at the gym every day	Εμφανιζόμουν στο γυμναστήριο κάθε μέρα
I expect a lot from people	Περιμένω πάρα πολλά από τους ανθρώπους
I think there may be some great moments tonight	Νομίζω ότι μπορεί να υπάρξουν μερικές μεγάλες στιγμές απόψε
I rang the silent alarm to bring the police here	Χτύπησα τον σιωπηλό συναγερμό για να φέρω την αστυνομία εδώ
I start to feel human again	Αρχίζω να νιώθω ξανά άνθρωπος
I knew he would leave me behind	Ήξερα ότι θα με άφηνε πίσω μου
I have no noble blood	Δεν έχω ευγενές αίμα
I turned and opened the door	Γύρισα και άνοιξα την πόρτα
I start wishing his voice would stop	Αρχίζω να εύχομαι να σταματήσει η φωνή του
I can only protect you	Μπορώ μόνο να σε προστατέψω
P bent down and kissed her on the lips	Ο Π έσκυψε και τη φίλησε στα χείλη
I was not thinking of supernatural things	Δεν σκεφτόμουν υπερφυσικά πράγματα
I went to stand in front of him	Πήγα να σταθώ μπροστά του
I was at the hospital	Ήμουν στο νοσοκομείο
I had come to his attention weeks ago	Είχα έρθει στην προσοχή του εβδομάδες πριν
I was always thinking about my own pain	Πάντα σκεφτόμουν τον δικό μου πόνο
I will have an appeal to every soul present here	Θα έχω μια έκκληση σε κάθε ψυχή που είναι εδώ παρούσα
I want to go find her now	Θέλω να πάω να τη βρω τώρα
I just wish you could show it to others	Απλώς ευχόμουν να το δείξεις στους άλλους
I probably like my gardens	Μου αρέσουν μάλλον οι κήποι μου
I can hardly speak	Δεν μπορώ σχεδόν να μιλήσω
I caught them before they ended up on the floor	Τους έπιασα πριν καταλήξουν στο πάτωμα
I had to move things	Έπρεπε να προχωρήσω τα πράγματα
The crack ends near the attachment with the yoke	Η ρωγμή τελειώνει κοντά στο εξάρτημα με το ζυγό
I was not even close to your level	Δεν ήμουν καν κοντά στο επίπεδό σου
I asked her why she was upset	Τη ρώτησα γιατί ήταν στενοχωρημένη
You will miss him a lot	Θα λείψετε πολύ
My goal is to be prepared for any occasion	Στόχος μου είναι να είμαι προετοιμασμένος για κάθε περίσταση
I could not bear this fear	Δεν άντεχα αυτόν τον φόβο
I entered the circle of light	Μπήκα στον κύκλο του φωτός
I get a book and start reading	Παίρνω ένα βιβλίο και αρχίζω να διαβάζω
I can not stand crying anymore	Δεν αντέχω άλλο το κλάμα
I fell on their branches	Έπεσα στα κλαδιά τους
I'm worried I might fail	Ανησυχώ μήπως αποτύχω
I will not stand this business	Δεν θα αντέξω αυτή την επιχείρηση
I prefer a simple gesture, myself	Προτιμώ μια απλή χειρονομία, ο ίδιος
I struggled to contain all my anger	Αγωνίστηκα να συγκρατήσω όλο τον θυμό
I knew it would come	Ήξερα ότι θα έρθει
I took a look at her brown hair	Έπιασα μια ματιά στα καστανά μαλλιά της
I had a client who was a toy	Είχα έναν πελάτη που ήταν παιχνίδι
I understand that we both needed someone and a little comfort	Καταλαβαίνω ότι χρειαζόμασταν και οι δύο κάποιον και λίγη άνεση
I thought of lighting the cigar again	Σκέφτηκα να ανάψω ξανά το πούρο
A male voice answered the phone	Μια αντρική φωνή απάντησε στο τηλέφωνο
I feel physically ill	Νιώθω σωματικά άρρωστος
A larger number is bad	Ένας μεγαλύτερος αριθμός είναι κακός
A battered expression was on his face	Μια χτυπημένη έκφραση ήταν διατυπωμένη στο πρόσωπό του
I have never felt anything like this	Δεν έχω νιώσει ποτέ κάτι τέτοιο
I will not offer them drinks with blood	Δεν θα τους προσφέρω ποτά με αίμα
A stable relationship was not in her plans	Μια σταθερή σχέση δεν ήταν στα σχέδιά της
I can not be angry with her, though	Δεν μπορώ να είμαι θυμωμένος μαζί της, όμως
I open my eyes wider	Ανοίγω τα μάτια μου ευρύτερα
A cold sweat covered his body	Ένας κρύος ιδρώτας σκέπασε το κορμί του
I got some pairs	Πήρα μερικά ζευγάρια
I wonder if he put the lid down	Αναρωτιέμαι αν έβαλε το καπάκι κάτω
I can wake you up if you want	Μπορώ να σε ξυπνήσω αν θες
I guess, yes, he would probably do that	Υποθέτω, ναι, μάλλον θα το έκανε αυτό
I could not read much about her friend	Δεν μπόρεσα να διαβάσω πολλά για τη φίλη της
I can only give her a few points of prayer as a guide	Μπορώ μόνο να της δώσω μερικά σημεία προσευχής ως κατευθυντήρια γραμμή
I could not restrain myself	Δεν μπορούσα να συγκρατηθώ
I saw the sun rise	Είδα τον ήλιο να ανατέλλει
What really happened was much worse	Αυτό που πραγματικά συνέβη ήταν πολύ χειρότερο
I think a lot is obvious	Νομίζω ότι πολλά είναι προφανή
I know you can come up with just one thing	Ξέρω ότι μπορείς να καταλήξεις σε ένα μόνο πράγμα
I did not need to get into any more trouble	Δεν χρειαζόταν να μπω σε άλλο μπελά
I had to pay my phone bill	Έπρεπε να πληρώσω τον λογαριασμό του τηλεφώνου μου
I am constantly blessed by this	Είμαι συνεχώς ευλογημένος από αυτό
I turned my gaze to the right	Έστρεψα το βλέμμα μου προς τα δεξιά
I just want it again	Απλά την θέλω ξανά
I had no intention of dying	Δεν είχα σκοπό να πεθάνει
I can not write more about this right now	Δεν μπορώ να γράψω άλλο γι' αυτήν αυτή τη στιγμή
I had not assigned him	Δεν του είχα αναθέσει
I felt a dead sharp pain, and that was it	Ένιωσα έναν νεκρό οξύ πόνο, και αυτό ήταν όλο
I tried to sit still, listening to every word	Προσπάθησα να κάτσω ακίνητος, ακούγοντας κάθε λέξη
I will also talk about the structure of the eyes	Θα μιλήσω επίσης για τη δομή των ματιών
I catch it, lifting it from the leaves	Το πιάνω, σηκώνοντάς το από τα φύλλα
I tried it and it was so good	Το δοκίμασα και ήταν τόσο καλό
I want to make a gift to my girlfriend	Θέλω να κάνω ένα δώρο στην κοπέλα μου
I was both nervous and excited	Ήμουν και νευρικός και ενθουσιασμένος
I searched in my pockets for a key, but I had not	Έψαξα στις τσέπες μου για ένα κλειδί, αλλά δεν είχα
I miss my mother terribly	Μου λείπει τρομερά η μητέρα μου
I hang up the phone while he is talking	Κλείνω το τηλέφωνο τη στιγμή που μιλάει
I'm nervous about the result	Είμαι νευρικός για το αποτέλεσμα
I turned my face towards her	Γύρισα το πρόσωπό μου προς το μέρος της
I work to have nice legs	Δουλεύω για να είναι ωραία πόδια
I understand that it was an emotional experience for you	Καταλαβαίνω ότι ήταν μια συναισθηματική εμπειρία για σένα
I highly recommend it!	Το συνιστώ ανεπιφύλακτα!
I drove to check it out	Οδήγησα για να το ελέγξω
I did not even ask your name	Δεν ρώτησα καν το όνομά σου
I could see a lie coming from the corner	Μπορούσα να δω ένα ψέμα να έρχεται από τη γωνία
Better to delete it	Καλύτερα να το σβήσω
A family suite, the only one in the whole house	Μια οικογενειακή σουίτα, η μοναδική σε όλο το σπίτι
Maybe it's just as good	Ίσως είναι εξίσου καλά
I would know her everywhere and always	Θα την ήξερα παντού και πάντα
I looked confident and proud	Έδειχνα σίγουρη και περήφανη
I liked this feeling, but my friends did not	Μου άρεσε αυτό το συναίσθημα, αλλά οι φίλοι μου όχι
I trust her instinct	Εμπιστεύομαι το ένστικτό της
I wondered which of them shot me	Αναρωτήθηκα ποιος από αυτούς με πυροβόλησε
I can always hire another private detective	Μπορώ πάντα να προσλάβω έναν άλλο ιδιωτικό ντετέκτιβ
I always put the vegetables in the smallest space	Πάντα βάζω τα λαχανικά στον πιο μικρό χώρο
I did, but still I could not explain why	Το έκανα, αλλά και πάλι δεν μπορούσα να εξηγήσω γιατί
Terrible car accident	Τρομερό τροχαίο ατύχημα
I was taking this every week	Το έπαιρνα αυτό κάθε εβδομάδα
I will be forever grateful	Θα είμαι για πάντα ευγνώμων
I think they have more time enjoying the history of video games	Νομίζω ότι έχουν περισσότερο χρόνο απολαμβάνοντας την ιστορία των βιντεοπαιχνιδιών
A drop of water flowed from inside	Μια σταγόνα νερό κύλησε από μέσα
I could no longer see straight	Δεν έβλεπα πια ευθεία
I looked at the clock again	Ξανακοίταξα το ρολόι
I liked their enthusiasm for the events	Μου άρεσε ο ενθουσιασμός τους για τα γεγονότα
I appreciate him, all of him	Τον εκτιμώ, όλους εκείνον
I thought no one could get him out of it	Νόμιζα ότι κανείς δεν θα μπορούσε να τον βγάλει από αυτό
I thought you were personal	Νόμιζα ότι ήσουν προσωπικό
I was anxious and worried	Ήμουν ανήσυχη και ανήσυχη
One week later, the family suffered a terrible tragedy	Μια εβδομάδα αργότερα, η οικογένεια υπέστη μια τρομερή τραγωδία
I wanted to keep him	Ήθελα να τον κρατήσω
I know you will not do that	Ξέρω ότι δεν θα το κάνεις αυτό
I did not want to do it	Δεν ήθελα να το κάνω
I taught myself to type	Έμαθα τον εαυτό μου να πληκτρολογώ
I had so much to think about	Είχα τόσα πολλά να σκεφτώ
I watch her legs eat inches	Παρακολουθώ τα πόδια της να τρώνε τις ίντσες
I had no intention of letting it slip	Δεν είχα σκοπό να το αφήσω να γλιστρήσει
I had just finished when the garage opened	Μόλις είχα τελειώσει όταν άνοιξε το γκαράζ
I was in the middle of something	Ήμουν στη μέση σε κάτι
I turned right and climbed the hill	Έστριψα δεξιά και ανέβηκα στο λόφο
Probably because of the snow	Μάλλον επειδή το χιόνι
The civil war broke out later that year	Ο εμφύλιος πόλεμος ξέσπασε αργότερα την ίδια χρονιά
I do this once or twice a day	Αυτό το κάνω μία ή δύο φορές την ημέρα
A little in the air right now	Λίγο στον αέρα αυτή τη στιγμή
I have never been so happy	Ποτέ δεν ήμουν τόσο χαρούμενος
A harmless cup of coffee	Ένα ακίνδυνο φλιτζάνι καφέ
Now is the time to enjoy our victory	Τώρα είναι η ώρα να απολαύσουμε τη νίκη μας
I knew this voice and it was not good news	Ήξερα αυτή τη φωνή και δεν ήταν καλά νέα
I'm on the same side as you	Είμαι στην ίδια πλευρά με εσάς
I silently consulted the people who force me	Συμβουλεύτηκα σιωπηλά τα πρόσωπα που με αναγκάζουν
I buried myself in my writings	Έθαψα τον εαυτό μου στα γραπτά μου
I ask him where are you going	Τον ρωτάω πού πας
I tried a second time	Προσπάθησα δεύτερη φορά
I looked around with no one outside or insight	Κοίταξα τριγύρω κανένας έξω ή διορατικότητα
I know they have ideas for more material	Ξέρω ότι έχουν ιδέες για περισσότερο υλικό
I had to walk away dear readers	Έπρεπε να απομακρυνθώ αγαπητοί αναγνώστες
I knew he needed immediate attention	Ήξερα ότι χρειαζόταν αμέσως προσοχή
Something similar is happening today	Κάτι ανάλογο συμβαίνει και σήμερα
I was a great student	Ήμουν σπουδαίος μαθητής
I knew what you did to him	Ήξερα τι του έκανες
I want it from the middle	Το θέλω από τη μέση
I heard from the police there	Άκουσα από την αστυνομία εκεί
I only had seven numbers in it	Είχα μόνο επτά αριθμούς σε αυτό
I never had time to compose myself	Δεν είχα ποτέ χρόνο να συνθέσω τον εαυτό μου
I know you can not be killed	Ξέρω ότι δεν μπορείς να σκοτωθείς
I told him my thoughts	Του είπα τις σκέψεις μου
I reach the front door	Φτάνω στην εξώπορτα
Flames were everywhere	Οι φλόγες ήταν παντού
I know you did not have one, but women are wonderful	Ξέρω ότι δεν είχατε ένα, αλλά οι γυναίκες είναι υπέροχες
I wanted to do something different	Ήθελα κάτι διαφορετικό να κάνω
I withdrew from everyone	Αποσύρθηκα από όλους
This is only worn by senior members	Αυτό φοριέται μόνο από ανώτερα μέλη
I had to let them both in	Έπρεπε να τους αφήσω και τους δύο να μπουν
I shook my head slightly	Έκανα ένα λεπτό κούνημα του κεφαλιού μου
I did not hold my heart from any pleasure	Δεν κράτησα την καρδιά μου από καμία ευχαρίστηση
I did not think you had it in you	Δεν πίστευα ότι το είχες μέσα σου
I hope one day to become less famous	Ελπίζω κάποια μέρα να γίνω λιγότερο διάσημος
I do not seem to feel comfortable anymore	Δεν φαίνεται να νιώθω άνετα πια
I love her dress, but the bow makes her old	Λατρεύω το φόρεμά της, αλλά ο φιόγκος τη γερνάει
I want to know what they do and why	Θέλω να μάθω τι κάνουν και γιατί
But it was really offensive	Αλλά ήταν πραγματικά προσβλητικό
He was not disappointed	Δεν απογοητεύτηκε
I chose to give you a lead rose	Επέλεξα να σου δώσω ένα μολυβένιο τριαντάφυλλο
It may not be for them	Μπορεί να μην είναι για αυτούς
I accept your apology	Δέχομαι τη συγγνώμη σου
His appeal was rejected	Η έφεσή του απορρίφθηκε
The main weapon is a little difficult	Το κεντρικό όπλο δυσκολεύεται λίγο
I had never felt this way before	Δεν είχα νιώσει ποτέ ξανά έτσι
I went up to my room	Ανέβηκα πάνω στο δωμάτιό μου
I mean, we are what we have	Θέλω να πω, είμαστε ό,τι έχουμε
I did as you wanted	Έκανα όπως ήθελες
I can not make any sense out of it!	Δεν μπορώ να βγάλω καμία λογική από αυτό!
I'm afraid he was listening to our network	Φοβάμαι ότι άκουγε το δίκτυό μας
I would say we would need them in numbers	Θα έλεγα ότι θα τα χρειαζόμασταν σε αριθμούς
I'm afraid to fly	Φοβάμαι να πετάξω
I had studied child development	Είχα σπουδάσει την ανάπτυξη του παιδιού
I saw him go through the window of my apartment	Τον είδα να πηγαίνει από το παράθυρο του διαμερίσματός μου
I think better than one would expect	Νομίζω ότι καλύτερα από ό,τι θα περίμενε κανείς
A beach was my alternative	Μια παραλία ήταν η εναλλακτική μου
A lieutenant was sitting behind the desk	Ένας ανθυπολοχαγός καθόταν πίσω από το γραφείο
I do not intend to be silent	Δεν έχω σκοπό να σιωπήσω
I decided to locate him	Αποφάσισα να τον εντοπίσω
Only ten houses remained standing	Μόνο δέκα σπίτια έμειναν όρθια
I suspected for months	Υποψιαζόμουν για μήνες
I finished a hard fight	Ολοκλήρωσα έναν σκληρό αγώνα
I was awake when it happened	Ήμουν ξύπνιος όταν συνέβη
I wanted to check if this was at all possible	Ήθελα να ελέγξω αν αυτό ήταν καθόλου πιθανό
I would help you, if you need help	Θα σε βοηθούσα, αν χρειάζεσαι βοήθεια
I still feel the pain in my sleep	Ακόμα νιώθω τον πόνο στον ύπνο μου
I just had my guitar	Μόλις είχα την κιθάρα μου
A ghost of his old smile threatened	Ένα φάντασμα του παλιού του χαμόγελου απείλησε
I asked about her father	Ρώτησα για τον πατέρα της
I can tell you who you are	Μπορώ να σου πω ποιος είσαι
I know you want to be free	Ξέρω ότι θέλεις να είσαι ελεύθερος
I want to know something from their wisdom	Θέλω να μάθω κάτι από τη σοφία τους
Of course, I was a little longer	Φυσικά, άργησα λίγο περισσότερο
A place he has never met	Ένα μέρος που δεν έχει ξανασυναντήσει
I do not have many rooms	Δεν έχω πολλά δωμάτια
I reassemble my apartment	Συναρμολογώ ξανά το διαμέρισμά μου
A kind of defeat he could not do	Ένα είδος ήττας που δεν μπορούσε να κάνει
These can only be grown from seed	Αυτά μπορούν να καλλιεργηθούν μόνο από σπόρους
She was really a great jazz singer	Ήταν πραγματικά μια σπουδαία τραγουδίστρια της τζαζ
I think it's a good fight	Νομίζω ότι είναι ένας καλός αγώνας
The choice between the bad ones will vary depending on the circumstances	Η επιλογή μεταξύ των κακών θα διαφέρει ανάλογα με τις περιστάσεις
I heard the fairy talking	Άκουσα τη νεράιδα να μιλάει
I always found this expression strange	Πάντα μου φαινόταν περίεργη αυτή η έκφραση
A guard came forward, offering a sword	Ένας φρουρός ήρθε μπροστά, προσφέροντας ένα ξίφος
I know what dead weight means now	Ξέρω τι σημαίνει νεκρό βάρος τώρα
I was less than human	Ήμουν κάτι λιγότερο από άνθρωπος
I can not believe he did that though	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το έκανε αυτό όμως
Snow cover can protect crops from extreme cold	Η χιονοκάλυψη μπορεί να προστατεύσει τις καλλιέργειες από το υπερβολικό κρύο
I wanted to tell them what my father had done	Ήθελα να τους πω τι είχε κάνει ο πατέρας μου
I sit comfortably and look at everything	Κάθομαι αναπαυτικά και τα κοιτάζω όλα
I know everything about hate	Ξέρω τα πάντα για το μίσος
I can not think of other places close enough	Δεν μπορώ να σκεφτώ άλλα μέρη αρκετά κοντά
Win the bet with three days left	Κέρδισε το στοίχημα με τρεις μέρες να απομένουν
I like the fresh air there	Μου αρέσει ο καθαρός αέρας εκεί
I will not just summarize my course	Δεν θα κάνω μόνο την περίληψη της πορείας μου
I did not know they were standing there	Δεν ήξερα ότι στεκόσουν εκεί
I have to work to eat	Πρέπει να δουλέψω για να φάω
I did not show any faith in you	Δεν έδειξα καμία πίστη σε σένα
Names derived from humans are limited to the dead	Τα ονόματα που προέρχονται από ανθρώπους περιορίζονται στους νεκρούς
I have a few things to tell you	Έχω μερικά πράγματα να σου μιλήσω
I wondered if that was true	Αναρωτήθηκα αν ήταν αλήθεια
I guess by disappearance he meant to become vague	Υποθέτω ότι με τον όρο εξαφάνιση εννοούσε να γίνει ασαφής
I was out of business for a whole year	Ήμουν εκτός αποστολής για έναν ολόκληρο χρόνο
I decided to go home	Αποφάσισα να πάω σπίτι
I did not allow myself to feel anything	Δεν επέτρεψα στον εαυτό μου να νιώσει τίποτα
I push him and he falls on his back	Τον σπρώχνω και πέφτει ανάσκελα
I am never asked for or persecuted	Ποτέ δεν με ζητούν ούτε με καταδιώκουν
I take a look in the mirror over the sink	Ρίχνω μια ματιά στον καθρέφτη πάνω από τον νεροχύτη
You just watch and wait	Απλώς παρακολουθείς και περιμένεις
He can get a five	Μπορεί να του έρθει μια πεντάρα
But the voice is not the star	Αλλά η φωνή δεν είναι το αστέρι
I answered the gesture	Απάντησα τη χειρονομία
I was glad to be with her	Χάρηκα που ήμουν μαζί της
I had not heard it for a month	Δεν το είχα ακούσει εδώ και ένα μήνα
He talked about it and wrote about it	Έκανε ομιλίες γι' αυτό και έγραψε γι' αυτό
I regretted not being able to let the top down	Μετάνιωσα που δεν μπόρεσα να αφήσω την κορυφή προς τα κάτω
I'm waiting for him to come in	Περιμένω να μπει
I would not tell her though	Δεν θα της το έλεγα όμως
I decided to walk in the city	Αποφάσισα να περπατήσω στην πόλη
I avoided your question	Απέφευγα την ερώτησή σου
I could not see outside the building	Δεν μπορούσα να δω έξω από το κτίριο
I think she was nervous	Νομίζω ότι ήταν νευρική
I gave up very easily	Τα παράτησα πολύ εύκολα
I will open new markets in our goods and services	Θα ανοίξω νέες αγορές στα αγαθά και τις υπηρεσίες μας
I did not know the right people to show me	Δεν ήξερα τους κατάλληλους ανθρώπους που θα μου έδειχναν
I could not even remember	Δεν μπορούσα καν να θυμηθώ
I did not sleep with him	Δεν κοιμήθηκα μαζί του
I watched her loneliness	Παρακολούθησα τη μοναξιά της
I did not understand his name	Δεν κατάλαβα το όνομά του
I drank that night and cried to sleep	Έπινα εκείνο το βράδυ και έκλαψα για να κοιμηθώ
I mean this place is amazing	Εννοώ ότι αυτό το μέρος είναι εκπληκτικό
I was screaming on the track	Ούρλιαζα στην πίστα
He saw attack as the key to victory	Έβλεπε την επίθεση ως το κλειδί της νίκης
Edward chose the members himself	Ο Έντουαρντ επέλεξε ο ίδιος τα μέλη
I kissed her hurriedly and then she left	Την φίλησα βιαστικά και μετά έφυγε
I still could not breathe or move	Ακόμα δεν μπορούσα να αναπνεύσω ή να κουνηθώ
I swear this woman must have been a robot	Ορκίζομαι ότι αυτή η γυναίκα πρέπει να ήταν ρομπότ
I remember getting up from my seat and moving on	Θυμάμαι ότι σηκώθηκα από τη θέση μου και προχώρησα
I had to throw it somewhere	Έπρεπε να το πετάξω κάπου
I had to do something for him	Έπρεπε να κάνω κάτι για αυτόν
A small topic for discussion	Ένα μικρό θέμα προς συζήτηση
Mine straight down, deep enough	Το δικό μου κατευθείαν κάτω, αρκετά βαθιά
I did not question your diligence or commitment	Δεν αμφισβήτησα την επιμέλεια ή τη δέσμευσή σας
I certainly did not feel offended	Σίγουρα δεν ένιωσα προσβεβλημένος
A thin line of blood appeared in the white flesh	Μια λεπτή γραμμή αίματος εμφανίστηκε στη λευκή σάρκα
I know this was more difficult for my little brother	Ξέρω ότι αυτό ήταν πιο δύσκολο για τον μικρό μου αδερφό
I stood up and turned to the girl	Στάθηκα και γύρισα προς το κορίτσι
I still am, in fact	Είμαι ακόμα, στην πραγματικότητα
A funeral for my poor sister	Μια κηδεία για τη φτωχή αδερφή μου
I was not excited	Δεν ενθουσιάστηκα
I was starting to see where this was going	Είχα αρχίσει να βλέπω πού πήγαινε αυτό
I believe and trust the gods and their demands	Πιστεύω και εμπιστεύομαι τους θεούς και τις απαιτήσεις τους
I wanted to stay there forever	Ήθελα να μείνω εκεί για πάντα
I doubt we will find volunteers	Αμφιβάλλω ότι θα βρούμε εθελοντές
I felt much better afterwards	Ένιωσα πολύ καλύτερα μετά
I could talk to him for hours, about anything	Θα μπορούσα να του μιλάω για ώρες, για οτιδήποτε
A sudden thought flooded him	Μια ξαφνική σκέψη τον πλημμύρισε
I had to make sure you were well	Έπρεπε να βεβαιωθώ ότι είσαι καλά
I'm not sure if this is true	Δεν είμαι σίγουρος αν είναι αλήθεια
I had to greet him and his parents	Έπρεπε να χαιρετήσω αυτόν και τους γονείς του
I especially wanted a large family	Ιδιαίτερα ήθελα πολύτεκνη οικογένεια
But I knew he was lying	Ήξερα όμως ότι έλεγε ψέματα
I was not trying to upset you	Δεν προσπαθούσα να σε στεναχωρήσω
I just forgot him	Απλώς τον ξέχασα
I think he will do it if you admit it	Νομίζω ότι θα το κάνει αν το ομολογήσεις
I thought that was it	Νόμιζα ότι αυτό ήταν
I guarantee heaven and hell listened	Εγγυώμαι ότι ο παράδεισος και η κόλαση άκουγαν
I did not know them then	Δεν τους ήξερα τότε
I really hope you want it	Ελπίζω πραγματικά να το θέλετε
Two sets were made for the pilot only	Δύο σετ κατασκευάστηκαν μόνο για τον πιλότο
I could do nothing but catch it	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα άλλο από το να το πιάσω
I just talked to the one who left	Μόλις μίλησα με αυτόν που έφυγε
I just can not pass you	Απλώς δεν μπορώ να σε προσπεράσω
A large black taxi pulled up outside the open doors	Ένα μεγάλο μαύρο ταξί σηκώθηκε έξω από τις ανοιχτές πόρτες
I opened the door and he followed me inside	Άνοιξα την πόρτα και με ακολούθησε μέσα
I fight every time	Παλεύω κάθε φορά
I just missed talking to him that time	Απλώς μου έλειψε να μιλήσω μαζί του εκείνη τη φορά
I can never sit in it	Δεν μπορώ ποτέ να κάτσω σε αυτό
I did not have the time	Δεν είχα το χρόνο
I needed an occasional place of worship	Χρειαζόμουν έναν περιστασιακό χώρο λατρείας
I do the work for them	Κάνω τη δουλειά για λογαριασμό τους
I finally got one from an online auction	Τελικά πήρα ένα από μια ηλεκτρονική δημοπρασία
I knew it was impossible, an illusion	Ήξερα ότι ήταν αδύνατο, μια ψευδαίσθηση
I did not try to watch too closely	Δεν προσπάθησα να παρακολουθήσω πολύ στενά
I want you to listen	Θέλω να ακούσεις
I thought he was in danger	Νόμιζα ότι κινδύνευε
I could see right inside them	Μπορούσα να δω ακριβώς μέσα τους
A smaller fairy accompanied them	Μια μικρότερη νεράιδα τους συνόδευε
I can barely keep my eyes open	Μετά βίας κρατάω τα μάτια μου ανοιχτά
I could only hope that his guardian angel was on duty	Μπορούσα μόνο να ελπίζω ότι ο φύλακας άγγελός του ήταν σε υπηρεσία
I have nothing to fear when death approaches	Δεν έχω τίποτα να φοβηθώ όταν πλησιάζει ο θάνατος
I would definitely die	Σίγουρα θα πέθαινα
I really appreciate it	Το εκτιμώ πραγματικά
I could not open my eyes	Δεν μπορούσα να ανοίξω τα μάτια μου
I can do it better than you	Μπορώ να το κάνω καλύτερα από σένα
A definite flow of life from birth to death	Μια καθορισμένη ροή ζωής από τη γέννηση μέχρι το θάνατο
I had to organize my thoughts	Έπρεπε να οργανώσω τις σκέψεις μου
At times I was out of order	Κατά καιρούς ήμουν εκτός λειτουργίας
I had no idea they could be so big	Δεν είχα ιδέα ότι θα μπορούσαν να είναι τόσο μεγάλοι
I was not inside	Δεν ήμουν μέσα
I thought you wanted to	Νόμιζα ότι ήθελες
I saw a small glade just below me	Είδα ένα μικρό ξέφωτο ακριβώς από κάτω μου
I looked into his big blue eyes	Κοίταξα τα μεγάλα μπλε μάτια του
I almost never get a job with another female officer	Δεν παίρνω σχεδόν ποτέ δουλειά με άλλη γυναίκα αξιωματικό
I will give you another chance	Θα σου δώσω άλλη μια ευκαιρία
I was held back by anything I had access to to stay steady	Κρατήθηκα από οτιδήποτε είχα πρόσβαση για να μείνω σταθερός
I suddenly felt scared	Ξαφνικά ένιωσα φόβο
I bet he's dead now	Βάζω στοίχημα ότι έχει πεθάνει τώρα
I did not know my own mind	Δεν ήξερα το δικό μου μυαλό
An uneven path led them to a long glade	Ένα ανώμαλο μονοπάτι τους έφερε σε ένα μακρύ ξέφωτο
I'm tired of going to school	Έχω βαρεθεί να πηγαίνω σχολείο
I also got a second job at a security company	Πήρα επίσης μια δεύτερη δουλειά σε μια εταιρεία ασφαλείας
I accept this offer of yours with great humility	Δέχομαι αυτή την προσφορά σου με μεγάλη ταπεινοφροσύνη
I tried to call him yesterday	Προσπάθησα να του τηλεφωνήσω χθες
I too had felt a subtle change inside me	Κι εγώ είχα νιώσει μια λεπτή αλλαγή μέσα μου
I do not want to be stopped or interrogated	Δεν θέλω να με σταματήσουν ή να με ανακρίνουν
I could not ignore this opportunity	Δεν μπορούσα να αγνοήσω αυτή την ευκαιρία
I'm tired of discussing it now	Βαρέθηκα να το συζητάω τώρα
I would not let you get carried away by this	Δεν θα σε άφηνα να παρασυρθείς σε αυτό
I played because he supported me	Έπαιξα γιατί με στήριξε
I saw a lot of great things happening	Είδα πολλά σπουδαία πράγματα να συμβαίνουν
I found many items in the list quite amazing	Βρήκα πολλά στοιχεία στη λίστα αρκετά εκπληκτικά
I pointed up in my closet	Έδειξα ψηλά στην ντουλάπα μου
I ask and his car is easy to find	Ρωτάω και το αυτοκίνητό του είναι εύκολο να βρεθεί
I felt my blood boiling	Ένιωσα το αίμα μου να βράζει
I'm glad I left it behind	Είμαι χαρούμενος που το αφήνω πίσω μου
I checked the bottles and their contents	Έλεγξα τα μπουκάλια και το περιεχόμενό τους
I examined the flowers, wanting to choose the best three	Εξέτασα τα λουλούδια, θέλοντας να διαλέξω τα καλύτερα τρία
I like a front man with a little tip	Μου αρέσει ένας μπροστινός άνδρας με λίγη άκρη
Suddenly I could not distinguish one sound from another	Ξαφνικά δεν μπορούσα να προσδιορίσω έναν ήχο από τον άλλο
I did not care who was upset	Δεν με ένοιαζε ποιος στενοχωρήθηκε
I think he is really afraid of you	Νομίζω ότι σε φοβάται πραγματικά
I stopped reading it about halfway through	Σταμάτησα να το διαβάσω περίπου στα μισά του δρόμου
I was in the math team for three years	Ήμουν στη μαθηματική ομάδα για τρία χρόνια
I take a quick shower and put on the mask	Κάνω γρήγορα ντους και βάζω τη μάσκα
I think we need a more dramatic message, man	Νομίζω ότι χρειάζεται ένα πιο δραματικό μήνυμα, φίλε
I got on a plane and got out	Μπήκα σε ένα αεροπλάνο και βγήκα εκεί έξω
I sent her this article	Της έστειλα αυτό το άρθρο
A life of crime, perhaps	Μια ζωή εγκλήματος, ίσως
He based his study on statistical correlation	Βάσισε τη μελέτη του στη στατιστική συσχέτιση
I want to see what they do	Θέλω να δω τι κάνουν
I have seen it happen again and again	Το έχω δει να συμβαίνει ξανά και ξανά
A spearhead dug into her ribs	Μια αιχμή δόρατος έσκαψε στα πλευρά της
I came face to face with him	Ήρθα πρόσωπο με πρόσωπο μαζί του
I used to like the smell of paper	Παλιά μου άρεσε η μυρωδιά του χαρτιού
I park my car and they come near me	Παρκάρω το αυτοκίνητό μου και έρχονται κοντά μου
I want you to love me	θελω να με αγαπας
I usually avoid putting even my bare feet	Συνήθως αποφεύγω να βάζω ακόμα και τα ξυπόλητα πόδια μου
I thought to myself, education	Σκέφτηκα μέσα μου, εκπαίδευση
I knew this was probably not going well anywhere	Ήξερα ότι αυτό μάλλον δεν οδηγούσε πουθενά καλά
I felt my body tremble for him	Ένιωσα το σώμα μου να τρέμει για εκείνον
I dragged it closer to me with my fingers	Το έσυρα πιο κοντά μου με τα δάχτυλά μου
I want a life with her	Θέλω μια ζωή μαζί της
I could not believe we had this discussion	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι κάναμε αυτή τη συζήτηση
I do not want to live	δεν θέλω να ζήσω
I bent down and put my arms around her	Έσκυψα και έβαλα τα χέρια μου γύρω της
I nodded them back in the living room	Τους έγνεψα πίσω στο σαλόνι
I read a few pages	Διάβασα μερικές σελίδες
I happened to know most of them	Έτυχε να γνωρίζω τους περισσότερους
Strange name, he thought	Παράξενο όνομα, σκέφτηκε
A man came to the door	Ένας άντρας ήρθε στην πόρτα
I tossed my shirt and pulled it back	Πέταξα το πουκάμισό μου και έβγαλα πίσω του
I was never the cook in my family	Δεν ήμουν ποτέ ο μάγειρας στην οικογένειά μου
I just smiled with his obvious admiration	Απλώς χαμογέλασα με τον έκδηλο θαυμασμό του
I shook my head sadly and they slowly dissolved	Κούνησα το κεφάλι μου με θλίψη και σιγά σιγά διαλύθηκαν
I dissolve against his touch	Έλυω κόντρα στο άγγιγμά του
I noticed my figure reflected from the glass of the shower door	Παρατήρησα τη φιγούρα μου να αντανακλάται από το τζάμι της πόρτας του ντους
It means something different for everyone	Σημαίνει κάτι διαφορετικό για τον καθένα
I miss sitting next to me	Μου λείπει που κάθεται δίπλα μου
I was glad to be released from him so soon	Χάρηκα που απελευθερώθηκα τόσο σύντομα από αυτόν
I get in my car and take a deep breath	Μπαίνω στο αμάξι μου και παίρνω μια βαθιά ανάσα
I send the item and you refused	Στέλνω το αντικείμενο και το αρνήθηκες
I killed all the men in this cemetery	Σκότωσα όλους τους άντρες σε αυτό το νεκροταφείο
The committee received additional information by court order	Η επιτροπή έλαβε πρόσθετες πληροφορίες με δικαστική απόφαση
I see two girls approaching	Βλέπω δύο κορίτσια να πλησιάζουν
I can not even master my own language	Δεν μπορώ καν να κατακτήσω τη δική μου γλώσσα
I think this is amazing	Νομίζω ότι αυτό είναι εκπληκτικό
One night I had a fight at the bar	Ένα βράδυ τσακώθηκα στο μπαρ
I hold your treatment in my hands	Κρατώ τη θεραπεία σου στα χέρια μου
I had met the elders	Είχα συναντηθεί με τους μεγαλύτερους
I was wrong not to think about it	Έκανα λάθος που δεν το σκέφτηκα τίποτα
Now I will open the doors	Τώρα θα ανοίξω τις πόρτες
I just talked to him a few weeks ago	Μόλις μίλησα μαζί του πριν από μερικές εβδομάδες
I think that will be all	Νομίζω ότι αυτό θα είναι όλο
I am only responsible for myself	Είμαι υπεύθυνος μόνο για τον εαυτό μου
I wanted to scare her	Ήθελα να την τρομάξω
A faint smile plays around her lips	Ένα αχνό χαμόγελο παίζει γύρω από τα χείλη της
I was somewhere between the two	Ήμουν κάπου ανάμεσα στα δύο
I want to take this	Θέλω να το αναλάβω αυτό
I like the bow and arrow	Μου αρέσει το τόξο και το βέλος
I want to thank him for that, but not now	Θέλω να τον ευχαριστήσω για αυτό, αλλά όχι τώρα
I know this is a strange idea	Ξέρω ότι αυτή είναι μια περίεργη ιδέα
No further border changes were agreed	Δεν συμφωνήθηκαν περαιτέρω αλλαγές στα σύνορα
I wanted to be a hero	Ήθελα να γίνω ήρωας
I was very hurt inside me too	Πληγώθηκα πολύ και μέσα μου
I could not think of anything else to do	Δεν μπορούσα να σκεφτώ κάτι άλλο να κάνω
I heard two voices upstairs discussing something insignificant	Άκουσα δύο φωνές στον επάνω όροφο να συζητούν κάτι ασήμαντο
There is no difference in the growth rate between the sexes	Δεν υπάρχει διαφορά στον ρυθμό ανάπτυξης μεταξύ των φύλων
I know you must be confused	Ξέρω ότι πρέπει να είσαι μπερδεμένος
I let her have her moment	Την άφησα να έχει τη στιγμή της
A smile occupied her face	Ένα χαμόγελο κατέλαβε το πρόσωπό της
I was lucky to have such great parents	Ήμουν τυχερός που είχα τόσο σπουδαίους γονείς
I think you will find it convenient	Νομίζω ότι θα το βρείτε βολικό
I downloaded it by force	Το κατέβασα με δύναμη
I picked them up and tried to read the label	Τα σήκωσα και προσπάθησα να διαβάσω την ετικέτα
A very tiring day in politics	Μια πολύ κουραστική μέρα στην πολιτική
I think they were even born at home	Νομίζω ότι γεννήθηκαν ακόμη και στο σπίτι
I was very tense and ashamed	Ήμουν πολύ τεταμένη και ντροπιασμένη
I never finished high school	Δεν τελείωσα ποτέ το Λύκειο
I was never a tourist	Δεν ήμουν ποτέ τουρίστας
All four stands are fully seated	Και οι τέσσερις κερκίδες είναι εξ ολοκλήρου καθισμένες
I thought he was great	Νόμιζα ότι ήταν εξαιρετικός
A shiver enveloped her	Ένα ρίγος την τύλιξε
I have not used it much	Δεν το έχω χρησιμοποιήσει πολύ
I know the camera writes the data	Ξέρω ότι η κάμερα γράφει τα δεδομένα
I consider this to be a vital practical truth	Θεωρώ ότι αυτή είναι μια ζωτική πρακτική αλήθεια
I can not handle this	Δεν μπορώ να το διαχειριστώ αυτό
A rare talent in many ways	Ένα σπάνιο ταλέντο από πολλές απόψεις
I like the game, I like being on the bench	Μου αρέσει το παιχνίδι, μου αρέσει να είμαι στον πάγκο
I liked the way his muscles felt under my arm	Μου άρεσε ο τρόπος που ένιωθαν οι μύες του κάτω από το χέρι μου
I remember how he confused me	Θυμάμαι πόσο με μπέρδεψε
I knew it wasn't him	Ήξερα ότι δεν ήταν αυτός
I got the wrong red line to measure from	Πήρα λάθος κόκκινη γραμμή για να μετρήσω τ' από
A strange man answered the phone	Ένας παράξενος άντρας απάντησε στο τηλέφωνο
He won the gold medal	Κατέκτησε το χρυσό μετάλλιο
I have a warrant for your arrest	Έχω ένταλμα σύλληψής σου
I speak in general	Μιλάω γενικά
I had an artist carve it out of marble	Έβαλα έναν καλλιτέχνη να το σκαλίσει από μάρμαρο
I'm not in the mood	δεν έχω διάθεση
I took it as a sign	Το πήρα ως σημάδι
I can no longer keep my presence a secret	Δεν μπορώ πλέον να κρατήσω μυστική την παρουσία μου
I could see a green moon	Μπορούσα να δω ένα πράσινο φεγγάρι
I swallow it, but it does not wait	Την χώνω, αλλά δεν το περιμένει
I will come to see you soon	Θα έρθω να σε δω σύντομα
I can feel all the warmth flowing from my face	Μπορώ να νιώσω όλη τη ζεστασιά να ρέει από το πρόσωπό μου
I was wondering when you will be at the party	Αναρωτιόμουν πότε θα γίνεσαι στο πάρτι
I grew up in a single parent house	Μεγάλωσα σε μονογονεϊκό σπίτι
I did not do almost half the distance	Δεν έκανα σχεδόν τη μισή απόσταση
Only the simple things we have in common	Μόνο τα απλά πράγματα που έχουμε κοινά
I do not own the video	Δεν μου ανήκει το βίντεο
I was there for enjoyment	Ήμουν εκεί για απόλαυση
A fourth limitation is the use of an undergraduate sample	Ένας τέταρτος περιορισμός είναι η χρήση ενός προπτυχιακού δείγματος
I think they are not aware of what is happening	Νομίζω ότι δεν έχουν επίγνωση του τι συμβαίνει
I only took a risk when I was close	Πήρα ένα ρίσκο μόνο που ήμουν κοντά
I only know your kind	Ξέρω μόνο το είδος σου
The gardens are now open to the public	Οι κήποι είναι πλέον ανοιχτοί στο κοινό
I sing the song of power	Τραγουδάω το τραγούδι της δύναμης
Probably did	Μάλλον αυτό έκανε
I prayed like never before	Προσευχήθηκα όπως ποτέ άλλοτε
I shouted again	Φώναξα για άλλη φορά
I lay down on the couch and settled down	Ξάπλωσα στον καναπέ και εγκαταστάθηκα
I thought, the time has come	Σκέφτηκα, ήρθε η ώρα
I tried to think of something else	Προσπάθησα να σκεφτώ κάτι άλλο
I held you tight when you were angry	Σε κρατούσα σφιχτά όταν ήσουν θυμωμένη
I can remember them making very similar remarks	Μπορώ να θυμηθώ να κάνουν πολύ παρόμοιες παρατηρήσεις
I can single out the driver now	Μπορώ να ξεχωρίσω τον οδηγό τώρα
I walk towards the far side wall	Προχωρώ προς τον μακρινό πλευρικό τοίχο
I called him after so long	Του τηλεφώνησα αφού πέρασε τόσος καιρός
I want some action	Θέλω ένα μέρος της δράσης
I had to delete the man from my life	Έπρεπε να διαγράψω τον άντρα από τη ζωή μου
I followed you to the warehouse	Σε ακολούθησα στην αποθήκη
I held it with the point away from me	Το κράτησα με το σημείο μακριά μου
I was not very well known	Δεν ήμουν πολύ γνωστός
I just enjoy creating things	Απλώς απολαμβάνω να δημιουργώ πράγματα
I've done it in the past, at home	Το έχω κάνει στο παρελθόν, στο σπίτι
I have no idea what brought this	Δεν έχω ιδέα τι το έφερε αυτό
I could light fires with my mind	Θα μπορούσα να ανάψω φωτιές με το μυαλό μου
I was eighteen and my fate seemed to be sealed	Ήμουν δεκαοκτώ και φαινόταν ότι η μοίρα μου ήταν σφραγισμένη
I feel better now, really	Αισθάνομαι καλύτερα τώρα, πραγματικά
I left that place with a sad heart	Έφυγα από εκείνο το μέρος με θλιμμένη καρδιά
I had to die for it	Έπρεπε να πεθάνω γι' αυτό
I paid close attention to the distance factor	Έδωσα μεγάλη προσοχή στον παράγοντα της απόστασης
I wondered how high he had ever reached	Αναρωτήθηκα πόσο ψηλά είχε φτάσει ποτέ
I sell bread and jewelry	Πουλάω ψωμί και κοσμήματα
I was wrong about you, terribly wrong	Έκανα λάθος για σένα, τρομερά λάθος
I did not need him anymore	Δεν τον χρειαζόμουν πια
I want to go back to camp before dusk	Θέλω να επιστρέψω στην κατασκήνωση πριν από το σούρουπο
It was my inner world	Ήταν ο δικός μου εσωτερικός κόσμος
Recently I had to throw a body east	Πρόσφατα έπρεπε να ρίξω ένα σώμα ανατολικά
I want to see a revolution in the church	Θέλω να δω μια επανάσταση στην εκκλησία
I watched them for a moment	Τους παρακολούθησα για μια στιγμή
I would have recognized him	Θα τον είχα αναγνωρίσει
An emotion hit his balls when he did	Μια συγκίνηση χτύπησε τις μπάλες του όταν το έκανε
I just did my shopping	Μόλις έκανα τα ψώνια μου
I stopped and took a deep breath	Σταμάτησα και πήρα μια βαθιά ανάσα
I could not be close to someone without putting them in danger	Δεν θα μπορούσα να είμαι κοντά σε κάποιον χωρίς να τον βάλω σε κίνδυνο
I thought of telling them what was happening	Σκέφτηκα να τους πω τι συνέβαινε
I had my eye on the other	Είχα το μάτι μου στο άλλο
I will do it at any time	Θα το κάνω ανά πάσα στιγμή
I would do it for all our friends	Θα το έκανα για όλους τους φίλους μας
There could be a loving relationship for them	Θα μπορούσε να υπάρξει μια σχέση αγάπης για αυτούς
A true scientist in my book	Ένας αληθινός επιστήμονας στο βιβλίο μου
I mean the whole relationship is based on trust	Εννοώ ότι ολόκληρη η σχέση βασίζεται στην εμπιστοσύνη
I had never even thought of the idea	Δεν είχα καν σκεφτεί ποτέ την ιδέα
I wish they would let us go until tomorrow	Μακάρι να μας άφηναν να φύγουμε μέχρι αύριο
I behave like a poor girl	Συμπεριφέρομαι σαν φτωχό κορίτσι
A beautiful woman is a beautiful woman	Μια όμορφη γυναίκα είναι μια όμορφη γυναίκα
I forced myself not to come back	Ανάγκασα τον εαυτό μου να μην γυρίσει
I had a very good day today	Είχα μια πολύ καλή μέρα σήμερα
I had a job and a daughter	Είχα μια δουλειά και μια κόρη
I need the latest productivity report	Χρειάζομαι την τελευταία έκθεση για την παραγωγικότητα
I am now and I will always be your friend	Είμαι τώρα και θα είμαι πάντα φίλος σου
Here they treat me like a family	Εδώ με αντιμετωπίζουν σαν οικογένεια
I know how you feel about our clothes	Ξέρω πώς νιώθετε για τα ρούχα μας
I do not offer any kind of alliance	Δεν προσφέρω κανενός είδους συμμαχία
Two more recent kings had sons	Δύο ακόμη πρόσφατοι βασιλιάδες είχαν αποκτήσει γιους
A living combination of history and literature	Ένας ζωντανός συνδυασμός ιστορίας και λογοτεχνίας
I have a lot of patience and I live a simple life	Έχω πολλή υπομονή και ζω μια απλή ζωή
I live beyond the water	Ζω πέρα ​​από τα νερά
I hope there are no problems	Ελπίζω να μην υπάρχουν προβλήματα
I listened to the music coming from inside the house	Άκουγα τη μουσική που ερχόταν μέσα από το σπίτι
I did it as a teenager and even later	Το έκανα ως έφηβος και ακόμη αργότερα
I grew up in foster homes, mostly on farms	Μεγάλωσα σε ανάδοχα σπίτια, κυρίως σε φάρμες
I tried not to be too optimistic	Προσπάθησα να μην είμαι πολύ αισιόδοξος
I got up to meet him at the door	Σηκώθηκα για να τον συναντήσω στην πόρτα
I had never seen such shapes and materials	Δεν είχα ξαναδεί τέτοια σχήματα και υλικά
I heard them laughing behind me	Τους άκουσα να γελούν πίσω μου
My call is to music	Η κλήση μου είναι στη μουσική
I would quarrel and quarrel	θα μάλωνα και θα μαλώνω
I want to make something serious	Θέλω να φτιάξω κάτι σοβαρό
I did not ask you about your long journey	Δεν σε ρώτησα για το μακρινό σου ταξίδι
There is nothing I can do about my husband's problems	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα για τα προβλήματα του άντρα μου
Some of them were old	Μερικοί από αυτούς ήταν παλιοί
Soon it was too late for action	Σύντομα ήταν πολύ αργά για δράση
He dies of natural causes a few years later	Πεθαίνει από φυσικά αίτια μερικά χρόνια αργότερα
A new car in itself is nothing but curiosity	Ένα νέο αυτοκίνητο από μόνο του δεν είναι παρά περιέργεια
I imagine that could be your answer	Φαντάζομαι ότι αυτή θα μπορούσε να είναι η απάντησή σας
I left it on the kitchen table	Το άφησα στο τραπέζι της κουζίνας
I love you, you know that	Σε αγαπώ, το ξέρεις
I exist only to remove it	Υπάρχω μόνο για να το αφαιρέσω
I really think that needs to change	Πραγματικά πιστεύω ότι αυτό πρέπει να αλλάξει
I was talking about my art	Μιλούσα για την τέχνη μου
I want to take a quick shower before we go out	Θέλω να κάνω ντους γρήγορα πριν βγούμε
I had to think to say	Έπρεπε να σκεφτώ να πω
I can easily see my sons doing this	Μπορώ εύκολα να δω τους γιους μου να το κάνουν αυτό
I had no idea what he could do	Δεν είχα ιδέα τι μπορεί να κάνει
I told her no, it did not matter	Της είπα όχι, δεν είχε σημασία
I know what gas is like	Ξέρω πώς είναι το αέριο
Then we shot him and recorded for him	Μετά τον πυροβολήσαμε και ηχογραφήσαμε για αυτό
I never met you before today	Δεν σε γνώρισα ποτέ πριν σήμερα
I jump out of my chair and run towards him	Πετάω από την καρέκλα μου και τρέχω προς το μέρος του
I never got a new mouse	Δεν πήρα ποτέ νέο ποντίκι
I spent my time on the track	Πέρασα το χρόνο μου στην πίστα
I did not have to wait long	Δεν χρειάστηκε να περιμένω πολύ
I caught myself leaning on his chest	Έπιασα τον εαυτό μου να γέρνει στο στήθος του
I want you to be as happy as you can	Θέλω να είσαι όσο πιο ευτυχισμένος μπορείς
I was in my golden, glittering tent too	Ήμουν κι εγώ στη χρυσή, αστραφτερή σκηνή μου
I felt like an idiot	Ένιωθα σαν ηλίθιος
A smile passed over his lips	Ένα χαμόγελο πέρασε από τα χείλη του
I ran for his mind	Έτρεξα για το μυαλό του
I woke up immediately	Ξύπνησα αμέσως
I need you two to get me out of here	Χρειάζομαι εσάς τους δύο για να με βγάλετε από εδώ
I will need to know about those who raised you	Θα χρειαστεί να μάθω για αυτούς που σε μεγάλωσαν
I dressed with one hand, holding my side	Ντύθηκα με το ένα χέρι, κρατώντας το πλάι μου
I can hunt and cook	Μπορώ να κυνηγώ και να μαγειρεύω
I doubt these people were very interested in their story	Αμφιβάλλω ότι αυτοί οι άνθρωποι είχαν μεγάλο ενδιαφέρον για την ιστορία τους
I am waiting for you a letter he wrote	Σας περιμένω ένα γράμμα που έγραψε
I do not, after all, just have a relationship with her	Δεν έχω, τελικά, απλώς σχέσεις μαζί της
I would be attacked	Θα είχα επίθεση
A spark of fire grew in his belly	Μια σπίθα φωτιάς φύτρωσε στην κοιλιά του
I, on the other hand, am a humble sinner	Εγώ από την άλλη είμαι ταπεινός αμαρτωλός
I went into the bathroom to calm down	Μπήκα στο μπάνιο για να ηρεμήσω
I want to say some things that are important	Θέλω να πω κάποια πράγματα που είναι σημαντικά
I saw it in a magazine in prison	Το είδα σε ένα περιοδικό στη φυλακή
I will not submit myself to any competition	Δεν θα υποβάλω τον εαυτό μου σε κανέναν διαγωνισμό
I received it from a friend a year ago	Το έλαβα από έναν φίλο πριν ένα χρόνο
I do every little action with purpose and bliss	Κάνω κάθε μικρή ενέργεια με σκοπό και ευδαιμονία
I think our adventure is just beginning	Νομίζω ότι η περιπέτειά μας μόλις ξεκινά
I grow in my own in a bright shade	Μεγαλώνω στο δικό μου σε φωτεινή σκιά
I entered it very quickly	Το μπήκα πολύ γρήγορα
I had to find a way out of there	Έπρεπε να βρω μια διέξοδο από εκεί
I received so much attention, especially from the ladies	Έλαβα τόση προσοχή, ειδικά από τις κυρίες
Maybe I should do something about it	Ίσως χρειαστεί να κάνω κάτι για αυτό
I called earlier this week	Τηλεφώνησα νωρίτερα αυτή την εβδομάδα
I put my hand on his	Έβαλα το χέρι μου στο δικό του
I was tied up a few minutes ago	Δέθηκα πριν από λίγα λεπτά
I had finished the game and I was full	Είχα τελειώσει το παιχνίδι και είχα χορτάσει
I did not lose weight, and sometimes I did	Δεν έχασα βάρος, και μερικές φορές κέρδισα
I ordered a pitcher for myself	Παρήγγειλα μια στάμνα για τον εαυτό μου
I watch him from behind the street	Τον παρακολουθώ πίσω από το δρόμο
I'm fine now, thanks to you	Είμαι καλά τώρα, χάρη σε σένα
I took a second but nodded in agreement	Πήρα ένα δευτερόλεπτο αλλά έγνεψα καταφατικά
I could not understand whether they were true or not	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν ήταν αληθινά ή όχι
A place that was not ours	Ένα μέρος που δεν ήταν δικό μας
I wrapped my arms around him and kissed him gently	Τύλιξα τα χέρια μου γύρω του και τον φίλησα απαλά
I should be blinded by its glow	Θα έπρεπε να με τυφλώνει η λάμψη της
I think no one has cash	Νομίζω ότι κανείς δεν έχει μετρητά
I lived extreme happiness	Έζησα την ακραία ευτυχία
I had to ground you	Έπρεπε να σε γειώσω
I told myself that everything would be fine	Είπα στον εαυτό μου ότι όλα θα πάνε καλά
The arrested officials were later released	Οι συλληφθέντες αξιωματούχοι αφέθηκαν αργότερα ελεύθεροι
I have to go shopping	Πρέπει να τον πάω για ψώνια
A very big one too	Ένα πολύ μεγάλο επίσης
I did not see her reach nor did I hear her footsteps	Δεν την είδα να φτάνει ούτε άκουσα τα βήματά της
He says few others are known	Λέει ότι λίγα άλλα είναι γνωστά
I took a minute to analyze its weight and strength	Αφιέρωσα ένα λεπτό για να αναλύσω το βάρος και τη δύναμή του
I can say that she is	Μπορώ να πω ότι αυτή είναι
I spread my head again	Άπλωσα ξανά το κεφάλι
I looked for a moment and then sighed	Κοίταξα για μια στιγμή και μετά αναστέναξα
I am equally impressed by men who can cook	Το ίδιο εντυπωσιάζομαι και από άντρες που μπορούν να μαγειρέψουν
I see a lot of good people in elected positions	Βλέπω πολλούς καλούς ανθρώπους σε εκλεγμένα αξιώματα
I hate the worst	Τα μισώ τα χειρότερα
I told him about the tear	Του είπα για το δάκρυ
I just talked to him two days ago	Μόλις μίλησα μαζί του πριν από δύο μέρες
I had never heard this term before	Δεν είχα ξανακούσει αυτόν τον όρο
I knew he could hear me	Ήξερα ότι μπορούσε να με ακούσει
I could immediately understand who was behind it	Μπορούσα αμέσως να καταλάβω ποιος ήταν από πίσω
I swear he does not give up	Ορκίζομαι ότι δεν τα παρατάει
I even had my last meeting with the captain	Πέρασα ακόμη και την τελευταία μου συνάντηση με τον καπετάνιο
A prince was forced to find a bride	Ένας πρίγκιπας αναγκάστηκε να βρει νύφη
I have never felt so lost	Ποτέ δεν ένιωσα τόσο χαμένος
I was attacked	Είχα επίθεση
I can never pronounce her name	Δεν μπορώ ποτέ να προφέρω το όνομά της
I just want to get out of here	Θέλω απλώς να φύγω από εδώ
I never told her the truth	Δεν της είπα ποτέ την αλήθεια
I was told that with good power	Μου είπαν ότι με καλή εξουσία
I asked him why he was angry	Τον ρώτησα γιατί ήταν θυμωμένος
Then nothing really happens for a year	Τότε δεν συμβαίνει τίποτα για ένα χρόνο πραγματικά
I like when he is ashamed	Μου αρέσει όταν ντρέπεται
I mean the guy was stupid himself	Εννοώ ότι ο τύπος ήταν ο ίδιος ηλίθιος
A love story, with a very sad ending	Μια ιστορία αγάπης, με πολύ θλιβερό τέλος
I feel like a terrible person	Νιώθω τρομερός άνθρωπος
So I do not do that	Έτσι δεν το κάνω αυτό
I wore this thing every day and in every way	Φορούσα αυτό το πράγμα καθημερινά και με κάθε τρόπο
I know what can happen on such nights	Ξέρω τι μπορεί να συμβεί τέτοιες νύχτες
I have heard it several times	Το έχω ακούσει αρκετές φορές
I was afraid he would find someone else	Φοβόμουν ότι θα έβρισκε κάποιον άλλο
I was doing well	Τα πήγαινα καλά
I hear my heart beating in my ears	Ακούω την καρδιά μου να χτυπάει στα αυτιά μου
I told him to have the yard lights on	Του είπα να έχει αναμμένα τα φώτα της αυλής
I can not find my phone	Δεν μπορώ να βρω το τηλέφωνό μου
They left me and that was easy too	Με άφησαν και αυτό ήταν εύκολο επίσης
I could be lying here	Θα μπορούσα να είμαι ξαπλωμένος εδώ
I would hit anyone for no reason	Θα χτυπούσα οποιονδήποτε χωρίς κανέναν λόγο
I expect to do a lot of advertising	Περιμένω να κάνω πολύ διαφήμιση
I'm been here since yesterday	Είμαι εδώ από χθες
I loved playing this game as a kid	Μου άρεσε να παίζω αυτό το παιχνίδι ως παιδί
I can not get enough of him	Δεν τον χορταίνω
I was three years old then	Ήμουν τριών χρονών τότε
Some heads had turned our way	Μερικά κεφάλια είχαν γυρίσει το δρόμο μας
I liked the furniture	Μου άρεσαν τα έπιπλα
I want you to appreciate that	Θέλω να το εκτιμήσεις αυτό
I betrayed his love for me	Πρόδωσα την αγάπη του για μένα
I will help you find a job that you will enjoy	Θα σας βοηθήσω να βρείτε δουλειά που θα απολαύσετε
A day later it became a hurricane	Μια μέρα αργότερα έγινε τυφώνας
I can not afford to fight with him	Δεν έχω την πολυτέλεια να τσακωθώ μαζί του
I think she was unlucky	Πιστεύω ότι ήταν άτυχη
I prefer to remember it in my own way	Προτιμώ να το θυμάμαι με τον τρόπο μου
I am extremely happy	Είμαι εξαιρετικά χαρούμενος
I saved you from what is outside	Σε έσωσα από αυτό που είναι έξω
I experienced a strange sensation	Έζησα μια περίεργη αίσθηση
Many of the methods he used remain relevant today	Πολλές από τις μεθόδους που χρησιμοποίησε παραμένουν επίκαιρες σήμερα
A cold breeze without fire	Ένα κρύο αεράκι χωρίς φωτιά
I am always surprised how every day is so different	Πάντα εκπλήσσομαι πώς κάθε μέρα είναι τόσο διαφορετική
Here I work first shift	Εδώ δουλεύω πρώτη βάρδια
I walk with the help of my family	Περπατώ με τη βοήθεια της οικογένειας
I knew it had to do with me	Ήξερα ότι είχε να κάνει με μένα
I was catching some old work	Προλάβαινα κάποια παλιά δουλειά
I hope you brought some talent	Ελπίζω να έφερες κάποιο ταλέντο
I know that my death is the way forward	Ξέρω ότι ο θάνατός μου είναι ο δρόμος προς τα εμπρός
I will go out the south door	Θα βγω από τη νότια πόρτα
I wonder if there have been any offers lately	Αναρωτιέμαι αν έχουν γίνει προσφορές τον τελευταίο καιρό
I tilt my head back and close my tired eyes	Γέρνω το κεφάλι μου πίσω και κλείνω τα κουρασμένα μάτια μου
Sometimes I go there for vacations	Μερικές φορές πηγαίνω εκεί για διακοπές
I hope nothing happened to you	Ελπίζω να μην σου συνέβη τίποτα
I plan to go with him to the ancient site	Σκοπεύω να πάω μαζί του στον αρχαίο χώρο
I just wanted to go home and take a bath	Ήθελα απλώς να πάω σπίτι και να κάνω μπάνιο
I have stood it for ten years	Το έχω σταθεί δέκα χρόνια
A few rare and valuable	Λίγα σπάνια και πολύτιμα
I could see every bone and tooth on his jaw	Μπορούσα να δω κάθε κόκκαλο και δόντι στο σαγόνι του
Eventually I was a senior	Τελικά ήμουν τελειόφοιτος
I know this will be something she will love	Ξέρω ότι αυτό θα είναι κάτι που θα της αρέσει
I got up and cracked my back	Σηκώθηκα και ράγισα την πλάτη μου
I need you here in case it shows up	Σε χρειάζομαι εδώ σε περίπτωση που εμφανιστεί
A love that can make our lives so precious	Μια αγάπη, που μπορεί να κάνει τη ζωή μας τόσο πολύτιμη
I look forward to your contact	Ανυπομονώ για την επαφή σας
I will never forgive myself for being so angry	Δεν θα συγχωρήσω ποτέ τον εαυτό μου που είμαι τόσο θυμωμένος
I have fully accepted it	Το έχω αποδεχτεί πλήρως
I should not think of her that way	Δεν πρέπει να τη σκέφτομαι έτσι
Nobody wants to die like that	Κανείς δεν θέλει να πεθάνει έτσι
The delay in response made the accurate shot virtually impossible	Η καθυστέρηση στην απόκριση έκανε ουσιαστικά αδύνατη την ακριβή βολή
I felt her hands grip my shoulders tightly	Ένιωσα τα χέρια της να πιάνουν τους ώμους μου σφιχτά
First I got the child	Πρώτα πήρα το παιδί
I can see it and there is no doubt about it	Μπορώ να το δω και δεν υπάρχει αμφιβολία για αυτό
I take my winter coat and go out	Παίρνω το χειμωνιάτικο παλτό μου και βγαίνω έξω
I felt out of control	Ένιωσα εκτός ελέγχου
I got lost twice looking for the way out	Χάθηκα δύο φορές ψάχνοντας την έξοδο
I could not find answers though	Δεν μπόρεσα να βρω απαντήσεις όμως
I have spent thousands of hours creating their world	Έχω ξοδέψει χιλιάδες ώρες δημιουργώντας τον κόσμο τους
I did not want to share this power	Δεν ήθελα να μοιραστώ αυτή τη δύναμη
You can tell by their clothes	Μπορείτε να το καταλάβετε από τα ρούχα τους
I did not think anyone could make you blink	Δεν πίστευα ότι κάποιος θα μπορούσε να σε κάνει να αναβοσβήνεις
I had pulled the phone records before he called	Είχα τραβήξει τα τηλεφωνικά αρχεία πριν τηλεφωνήσει
I looked at the midnight sky	Κοίταξα τον μεταμεσονύκτιο ουρανό
I also painted the children's picture	Ζωγράφισα και την παιδική εικόνα
I have never seen anything so beautiful in my life	Δεν έχω ξαναδεί τίποτα τόσο όμορφο στη ζωή μου
I showed him his dark green suit	Έδειξα το σκούρο πράσινο κοστούμι του
I bend down, kiss her gently and she smiles	Σκύβω, τη φιλάω απαλά και χαμογελάει
A fairy princess flew down	Μια νεράιδα πριγκίπισσα πέταξε κάτω
I wonder how long we will be in prison	Αναρωτιέμαι πόσο καιρό θα είμαστε στη φυλακή
A room began to emerge from their collective imagination	Ένα δωμάτιο άρχισε να αναδύεται από τη συλλογική τους φαντασία
I can see the anger on his face	Διακρίνω την οργή στο πρόσωπό του
I told you what we will do and why	Σας είπα τι θα κάνουμε και γιατί
I give her both	Της τα δίνω και τα δύο
I wish he had gone on the hunt	Μακάρι να είχε προχωρήσει στο κυνηγητό
I just had to take it	Έπρεπε μόνο να την πάρω
Man and girl make a baby together	Άντρας και κορίτσι κάνουν ένα μωρό μαζί
I can now be number one	Μπορεί τώρα να είμαι νούμερο ένα
I have the best lawyer there is	Έχω τον καλύτερο δικηγόρο που υπάρχει
I just started cutting it	Απλώς ξεκίνησα να το κόψω
I did not know why you went, only that you went	Δεν ήξερα γιατί πήγες, μόνο ότι πήγες
I was confused and hurt	Ήμουν μπερδεμένος και πληγωμένος
I felt the mantle of battle settle on my shoulders	Ένιωσα τον μανδύα της μάχης να κατακάθεται στους ώμους μου
I was still not sure what his intentions were	Ακόμα δεν ήμουν σίγουρος ποιες ήταν οι προθέσεις του
A car is useful but not necessary	Ένα αυτοκίνητο είναι χρήσιμο αλλά όχι απαραίτητο
I have seen it in similar cases	Το έχω δει σε παρόμοιες περιπτώσεις
I have already forgotten, but I nod to encourage him to continue	Έχω ήδη ξεχάσει, αλλά γνέφω για να τον ενθαρρύνω να συνεχίσει
I was good at teaching	Ήμουν καλός στη διδασκαλία
I give you genuine human terror	Σου δίνω γνήσιο ανθρώπινο τρόμο
I work in an art store	Δουλεύω σε ένα κατάστημα με είδη τέχνης
I save your life and you screw me in return	Σώζω τη ζωή σου και με βιδώνεις σε αντάλλαγμα
I know my ears did not play tricks	Ξέρω ότι τα αυτιά μου δεν έπαιζαν κόλπα
I had not yet lost hope	Δεν είχα χάσει ακόμα τις ελπίδες μου
I see sweat beads on the top of his forehead	Βλέπω χάντρες ιδρώτα στην κορυφή του μετώπου του
I immediately laughed to myself	Γέλασα αμέσως με τον εαυτό μου
I have a sixth sense of these things	Έχω μια έκτη αίσθηση για αυτά τα πράγματα
I missed the song in the church choir	Μου έλειψε το τραγούδι στη χορωδία της εκκλησίας
I know there must be difficulties	Ξέρω ότι πρέπει να υπάρχουν δυσκολίες
I am open to different designs	Είμαι ανοιχτός σε διαφορετικά σχέδια
I know some such people	Ξέρω μερικούς τέτοιους ανθρώπους
I was starting to think the guy was crazy	Είχα αρχίσει να πιστεύω ότι ο τύπος ήταν τρελός
I met this girl who looked like me	Γνώρισα αυτό το κορίτσι που μου έμοιαζε
I did not want to go inside	Δεν ήθελα να μπω μέσα
Truly a combination of things	Πραγματικά ένας συνδυασμός πραγμάτων
A leap of centuries into the future	Ένα άλμα αιώνων στο μέλλον
I can not even walk without falling	Δεν μπορώ καν να περπατήσω χωρίς να πέσω
I knew the rest without having to say it	Τα υπόλοιπα τα ήξερα χωρίς να χρειάζεται να τα πει
I will go home and write	Θα πάω σπίτι και θα γράψω
Nice an hour and a half	Ωραία μιάμιση ώρα
I turned easily and went back to the kitchen	Γύρισα εύκολα και πήγα πίσω στην κουζίνα
I think he was listening	Νομίζω ότι άκουγε
I have been for years	Είμαι εδώ και χρόνια
I went and kissed her	Πήγα και τη φίλησα
I didn't even have to tell him	Δεν χρειάστηκε καν να του το πω
A legend is old	Ένας θρύλος είναι παλιά
I decide to leave him alone	Αποφασίζω να τον αφήσω ήσυχο
I forgot that the teacher was still there	Ξέχασα ότι ο καθηγητής ήταν ακόμη εκεί
I like doing this to you	Μου αρέσει να σου το κάνω αυτό
I returned to a slow, deliberate cycle	Γύρισα σε έναν αργό, επίτηδες κύκλο
I saw him come in	Τον είδα να μπαίνει μέσα
I could not think of it	Δεν μπορούσα να το σκεφτώ
I take a deep breath trying to calm my nerves	Παίρνω μια βαθιά ανάσα προσπαθώντας να ηρεμήσω τα νεύρα μου
I went and looked inside again	Πήγα και ξανακοίταξα μέσα
I like the way he colors the phrases	Μου αρέσει ο τρόπος που χρωματίζει τις φράσεις
I have to leave today	Πρέπει να φύγω σήμερα
I certainly did not plan to do that	Σίγουρα δεν σχεδίαζα να το κάνω αυτό
I threw my arms around him and cried	Πέταξα τα χέρια μου γύρω του και έκλαψα
To the south of them is the library	Στα νότια αυτών βρίσκεται η βιβλιοθήκη
I stayed because he wanted me to leave	Έμεινα γιατί ήθελε να φύγω
I just hope he is not with our team	Ελπίζω μόνο να μην είναι με την ομάδα μας
I need to know what's going on	Πρέπει να μάθω τι συμβαίνει
I hurried downstairs to greet whoever was coming	Κατέβηκα βιαστικά να χαιρετήσω όποιον ερχόταν
I may be ready to leave tomorrow	Μπορώ να είμαι έτοιμος να φύγω αύριο
I just wanted it to end	Ήθελα απλώς να τελειώσει
I threw my arms around his neck	Πέταξα τα χέρια μου γύρω από το λαιμό του
I can say that your photos were rather accurate	Μπορώ να πω ότι οι φωτογραφίες σου ήταν μάλλον ακριβείς
I can also put things in their place	Μπορώ επίσης να βάλω τα πράγματα στη θέση τους
I went down the stairs and entered the kitchen	Κατέβηκα τις σκάλες και μπήκα στην κουζίνα
I just happened to think that	Μόλις έτυχε να το σκεφτώ αυτό
I came out softly and went back to my room	Βγήκα απαλά και γύρισα προς το δωμάτιό μου
I used to be alone once	Είχα συνηθίσει κάποτε να είμαι μόνος
I had to change the subject in the discussion	Ανάγκασα να αλλάξω θέμα στη συζήτηση
I will start from the beginning	Θα ξεκινήσω από την αρχή
Sometimes wind bands were hired	Μερικές φορές προσλαμβάνονταν μπάντες πνευστών
I took the gun with me everywhere, including the shower	Πήρα το όπλο μαζί μου παντού, συμπεριλαμβανομένου του ντους
Someone who tried to destroy the working class	Κάποιος που προσπάθησε να καταστρέψει την εργατική τάξη
I imagined that time was not so important	Φανταζόμουν ότι ο χρόνος δεν ήταν τόσο σημαντικός
I also like to travel when there is time	Μου αρέσει επίσης να ταξιδεύω όταν υπάρχει χρόνος
I led him to the office and closed the door	Τον οδήγησα στο γραφείο και έκλεισα την πόρτα
I just want you to have a life, any life	Θέλω μόνο να έχεις μια ζωή, οποιαδήποτε ζωή
This happens constantly and at every level	Αυτό συμβαίνει συνεχώς και σε κάθε επίπεδο
They answered me with hundreds of answers	Μου απάντησαν με εκατοντάδες απαντήσεις
A part of me wants to have this out	Ένα μέρος του εαυτού μου θέλει να το έχει αυτό έξω
I stayed with them four days after my recovery	Έμεινα μαζί τους τέσσερις μέρες μετά την ανάρρωσή μου
I should have followed the crowd more	Έπρεπε να είχα ακολουθήσει περισσότερο το πλήθος
I looked at him in the next set of lights	Τον κοίταξα στο επόμενο σετ φώτα
I did not need his prejudices to affect mine	Δεν χρειαζόμουν τις προκαταλήψεις του για να επηρεάσουν τις δικές μου
I already knew about that	Ήξερα ήδη για αυτό
I look forward to cutting them off tomorrow for lunch	Ανυπομονώ να τα κόψω αύριο για μεσημεριανό γεύμα
I felt envy burning in my heart	Ένιωσα τον φθόνο να καίει στην καρδιά μου
I agree that you are ready	Συμφωνώ ότι είσαι έτοιμος
A year later, it became normal	Ένα χρόνο αργότερα, έγινε κανονικό
However, I would not call before noon	Ωστόσο, δεν θα τηλεφωνούσα πριν το μεσημέρι
I will not return	Δεν θα επιστρέψω
I could not help but think how old he looked	Δεν μπορούσα να μην σκεφτώ πόσο χρονών φαινόταν
A small sofa filled the last back wall	Ένας μικρός καναπές γέμισε τον τελευταίο πίσω τοίχο
I was too enlightened to resist	Ήμουν πολύ φωτισμένος για να αντισταθώ
I want to make the effort	Θέλω να κάνω την προσπάθεια
I no longer work as a debt collector	Δεν εργάζομαι πλέον ως εισπράκτορας οφειλών
I considered it as his denial	Το θεώρησα ως άρνησή του
I had no one on my back	Δεν είχα κανέναν στην πλάτη μου
They caught his eye at the finish line	Τον έπιασαν στα μάτια τη γραμμή του τερματισμού
This solution is called the mobile phase	Αυτή η λύση ονομάζεται κινητή φάση
I have come across this proposal in conversation many times	Την πρόταση αυτή την έχω συναντήσει σε κουβέντα πολλές φορές
I frown at the spectacle	Συνοφρυώνω στο θέαμα
I make a lot of money from them	Βγάζω μια αρκετά δεκάρα από αυτά
I understand this concern more than you know	Καταλαβαίνω αυτή την ανησυχία περισσότερο από όσο ξέρετε
I did it just to prove something	Το έκανα μόνο για να αποδείξω κάτι
A loud scream goes up	Μια μεγάλη κραυγή ανεβαίνει
I also wanted to know your new meeting place	Ήθελα επίσης να μάθω τον νέο σας τόπο συνάντησης
I want you to be home with me as soon as possible	Θέλω να είσαι σπίτι μαζί μου το συντομότερο δυνατό
I have my reasons for doing this	Έχω τους λόγους μου για να το κάνω αυτό
I appreciate it a lot	Το εκτιμώ πολύ
I need you so much in my life	Σε χρειάζομαι πάρα πολύ στη ζωή μου
I will not be stupid	Δεν θα είμαι ηλίθιος
I was burning alive	Καιγόμουν ζωντανός
I said he was missing for the summer	Είπα ότι έλειπε για το καλοκαίρι
I was willing to do anything	Ήμουν πρόθυμος να κάνω για οτιδήποτε
I approach, desperate, and pull him back	Πλησιάζω, απελπισμένος, και τον τραβώ πίσω
A fast pace should probably be enough	Ένας γρήγορος ρυθμός ταχύτητας θα πρέπει πιθανώς να είναι αρκετός
I needed one yesterday	Χρειαζόμουν ένα χθες
I got right under the wheel	Ανέβηκα ακριβώς κάτω από το τιμόνι
I would not leave otherwise	Δεν θα έφευγα αλλιώς
I have to fix it as soon as possible	Πρέπει να το φτιάξω το συντομότερο δυνατό
A series of questions went through my mind	Μια σειρά από ερωτήσεις πέρασαν από το μυαλό μου
I wondered if he would leave a message	Αναρωτήθηκα αν θα άφηνε μήνυμα
I came to see you	Ήρθα να σε δω
I met an old friend from high school	Συνάντησα έναν παλιό φίλο από το γυμνάσιο
That was perfection	Αυτή ήταν η τελειότητα
I got a little closer and almost fell inside	Μπήκα λίγο πιο κοντά και παραλίγο να πέσω μέσα
I had no role in the death of the security man	Δεν είχα κανένα ρόλο στον θάνατο του άνδρα της ασφάλειας
I have never seen him like that	Δεν τον έχω ξαναδεί έτσι
I was only hoping for the best	Ήλπιζα μόνο για το καλύτερο
The others took a sheet from his book	Οι υπόλοιποι πήραν ένα φύλλο από το βιβλίο του
I doubt he has the ability to swear at wooden objects	Αμφιβάλλω ότι έχει την ικανότητα να βρίζει ξύλινα αντικείμενα
I play the role of the old woman here	Παίζω ρόλο τη γριά εδώ
You's the laugh	Εσύ ο περίγελος
I just needed time to understand some things	Απλώς χρειαζόμουν χρόνο για να καταλάβω κάποια πράγματα
I can not think where	Δεν μπορώ να σκεφτώ πού
I presented it to my wife for her blessing	Το παρουσίασα στη γυναίκα μου για την ευλογία της
I knew who they were	Ήξερα ποιοι ήταν
I am even younger than his insult	Είμαι ακόμη πιο μικρός από την προσβολή του
I certainly could not distinguish one from the other	Σίγουρα δεν μπορούσα να ξεχωρίσω το ένα από το άλλο
I can not watch TV or look at the newspaper	Δεν μπορώ να παρακολουθήσω τηλεόραση ή να κοιτάξω εφημερίδα
I was supposed to be safe for three months	Υποτίθεται ότι ήμουν ασφαλής για τρεις μήνες
I saw the notebook there, lying next to its package	Είδα το σημειωματάριο εκεί, ξαπλωμένο δίπλα στο πακέτο του
I hoped she was safe, wherever she hid	Ήλπιζα ότι ήταν ασφαλής, όπου κι αν κρυβόταν
I still could not believe it had really happened	Ακόμα δεν μπορούσα να πιστέψω ότι είχε συμβεί πραγματικά
I wonder what else this water could be used for	Αναρωτιέμαι σε τι άλλο θα μπορούσε να χρησιμοποιηθεί αυτό το νερό
I do it, without purpose	Το κάνω, χωρίς σκοπό
I wanted to see him again	Ήθελα να τον ξαναδώ
A thousand miles away	Χίλια μίλια μακριά
I took my place in the queue, lost in my thoughts	Πήρα τη θέση μου στην ουρά, χαμένος στις σκέψεις μου
A girl, crying, pleading and pleading	Ένα κορίτσι, που κλαίει, παρακαλεί και παρακαλεί
I brought home her dirty clothes	Έφερα στο σπίτι τα βρώμικα ρούχα της
Some birds were shouting in the trees nearby	Μερικά πουλιά φώναζαν στα δέντρα εκεί κοντά
A federal program could speed up its distribution	Ένα ομοσπονδιακό πρόγραμμα θα μπορούσε να επιταχύνει τη διανομή του
I'm waiting for something to happen	Περιμένω να γίνει κάτι
I always make the main floor last	Πάντα κάνω τον κύριο όροφο τελευταίο
I know he likes the feeling of being inside me	Ξέρω ότι του αρέσει η αίσθηση του να είναι μέσα μου
I have not paid for anything yet	Δεν έχω πληρώσει για τίποτα ακόμα
I mean, yes, of course it is	Εννοώ, ναι, φυσικά, είναι
I just wanted to know if you are well	Ήθελα απλώς να μάθω αν είσαι καλά
I always thought there would be time	Πάντα πίστευα ότι θα υπήρχε χρόνος
I did not feel uncomfortable with him either	Ούτε εγώ ένιωθα άβολα κοντά του
I was not afraid of him at all	Δεν τον φοβόμουν ούτε τίποτα
I could not breathe anymore	Δεν μπορούσα πια να αναπνεύσω
I do not take the uprising well	Δεν παίρνω καλά την εξέγερση
I'm sure you know that too	Είμαι σίγουρος ότι το ξέρεις κι εσύ
I want him to help me	Θέλω να με βοηθήσει
A body would get there when it got there	Ένα σώμα θα έφτανε εκεί όταν έφτανε εκεί
I did not understand what happened	Δεν κατάλαβα τι έγινε
I was very afraid to take it	Φοβόμουν πολύ να το πάρω
I think she would also be a good dancer	Νομίζω ότι θα ήταν και καλή χορεύτρια
I understand most of the positions	Καταλαβαίνω και τις περισσότερες θέσεις
I do not get lost at home anymore	Δεν χάνομαι πια στο σπίτι
I was very, very depressed	Ήμουν πολύ, πολύ καταθλιπτικός
I knew it was too late	Ήξερα ότι ήταν πολύ αργά
I bite my lips, trying not to scream	Δαγκώνω τα χείλη μου, προσπαθώντας να μην ουρλιάξω
I turned and turned on the radio	Προχώρησα να στρίψω και να ανοίξω το ραδιόφωνο
A spirit in the distant forest	Ένα πνεύμα στο μακρινό δάσος
I speak in the spirit of the moonlight	Μιλάω με το πνεύμα του σεληνόφωτος
I come to her and help her	Έρχομαι κοντά της και τη βοηθάω
I'm sure you will defend me	Είμαι σίγουρος ότι θα με υπερασπιστείς
I had to fix things with you	Έπρεπε να φτιάξω τα πράγματα μαζί σου
I pushed the plate away	Έσπρωξα το πιάτο μακριά
A calm voice was heard behind her	Μια ήρεμη φωνή ακούστηκε πίσω της
A rat made its way along the wall of the tunnel	Ένας αρουραίος έκανε το δρόμο του κατά μήκος του τοίχου της σήραγγας
I can not even say the word	Δεν μπορώ καν να πω τη λέξη
I had not even seen it	Δεν το είχα δει καν
A wave of joy gives us new energy	Ένα κύμα χαράς μας δίνει νέα ενέργεια
Their attempts to have children failed	Οι προσπάθειές τους να κάνουν παιδιά απέτυχαν
I had begun to suspect that he was not coming	Είχα αρχίσει να υποψιάζομαι ότι δεν ερχόταν
I was full and moved to leave	Είχα χορτάσει και μετακόμισα για να φύγω
I did not expect that we would do it	Δεν περίμενα ότι θα το κάνουμε
I want your will to be done	Θέλω να γίνει το θέλημά σου
I could not live where you live	Δεν θα μπορούσα να ζήσω εκεί που ζεις
I want to be healthy vs	Θέλω να είμαι υγιής vs
I was just reading	Απλώς διάβαζα
I have found that a tough attitude can be beneficial	Ανακάλυψα ότι η σκληρή στάση μπορεί να είναι ευεργετική
I will call you personally	Θα σου τηλεφωνήσω προσωπικά
Half I expected him to be here and read	Κατά το ήμισυ περίμενα να είναι εδώ και να διαβάζει
I have to start a new thing	Πρέπει να ξεκινήσω ένα νέο πράγμα
I could only shake my head	Μπορούσα μόνο να κουνήσω το κεφάλι μου
I always knew what to expect	Πάντα ήξερα τι να περιμένω
I recognized you on TV right away	Σε αναγνώρισα από την τηλεόραση αμέσως
The prohibition of war as a method of resolving disputes	Η απαγόρευση του πολέμου ως μέθοδος επίλυσης διαφορών
Entering or leaving	Μπαίνοντας ή βγαίνοντας
It has been preserved as a heritage railway	Διατηρήθηκε ως σιδηρόδρομος κληρονομιάς
I approve of this photo	Εγκρίνω αυτή τη φωτογραφία
I had friends with strict parents	Είχα φίλους με αυστηρούς γονείς
I felt warm, although the gentle breeze was cool	Ένιωσα ζεστό, αν και το απαλό αεράκι ήταν δροσερό
I wanted to be free so much	Ήθελα να είμαι ελεύθερος τόσο πολύ
I did not think about the whole thing	Δεν το σκέφτηκα όλο το θέμα
After a few years you just know	Μετά από μερικά χρόνια απλά ξέρεις
I will call her again shortly	Θα την ξανακαλέσω σε λίγο
I may be of flesh and blood	Μπορεί να είμαι από σάρκα και αίμα
I did not want security people to be left alone to make mistakes	Δεν ήθελα οι άνθρωποι της ασφάλειας να μείνουν μόνοι τους να κάνουν λάθη
I understand how you feel, but look at us	Καταλαβαίνω πώς νιώθεις, αλλά κοίτα μας
A large crowd is still gathered	Ένα μεγάλο πλήθος είναι ακόμη συγκεντρωμένο
I felt confident in my knowledge	Ένιωσα σίγουρος για τις γνώσεις μου
I had just learned that we were losing our home	Μόλις είχα μάθει ότι χάναμε το σπίτι μας
I checked the pool, the fridge, everywhere, anywhere	Έλεγξα την πισίνα, το ψυγείο, παντού, οπουδήποτε
He said it was his favorite of the season	Είπε ότι ήταν το αγαπημένο του της σεζόν
No veil or ring is visible	Κανένα πέπλο ή δαχτυλίδι δεν φαίνεται
I could not go by phone	Δεν μπόρεσα να την πάω τηλεφωνικά
I know this is difficult for you	Ξέρω ότι αυτό είναι δύσκολο για σένα
I have three minutes left on the payment demonstration ticket	Μου απομένουν τρία λεπτά στο εισιτήριο επίδειξης πληρωμής
I have cooked three hundred children from my account	Έχω μαγειρέψει τριακόσια παιδιά από τον λογαριασμό μου
A commercial demand is not equal to a real transaction	Μια εμπορική ζήτηση δεν ισούται με μια πραγματική συναλλαγή
I can do a little of both	Μπορώ να κάνω λίγο και από τα δύο
I have to shop soon though	Πρέπει να ψωνίσω σύντομα πάντως
I threw the box in her arms	Έριξα το κουτί στην αγκαλιά της
A quarrel was about to break out	Κόντευε να ξεσπάσει καυγάς
I looked at the paper in my hands	Κοίταξα το χαρτί στα χέρια μου
I will not say that it was easy	Δεν θα πω ότι ήταν εύκολο
I had not found my breath again	Δεν είχα ξαναβρεί την ανάσα μου
I slip and fall face down	Γλιστράω και πέφτω με τα μούτρα
I promise not to laugh	Υπόσχομαι να μη γελάσω
I was all about sports and school	Ήμουν όλα για τον αθλητισμό και το σχολείο
I wanted to know how your lessons went today	Ήθελα να μάθω πώς πήγαν τα μαθήματά σου σήμερα
I live in my house and pay a mortgage	Μένω στο σπίτι μου και πληρώνω στεγαστικό δάνειο
I got up halfway from the couch	Σηκώθηκα στα μισά του δρόμου από τον καναπέ
A series of flames flew from my staff	Μια σειρά από φλόγες πέταξε από το προσωπικό μου
A test of your honesty, you will say	Μια δοκιμή της ειλικρίνειας σας, θα πείτε
A silver was in my hands	Ένα ασήμι ήταν στα χέρια μου
I also heard that you are quite handsome	Άκουσα επίσης ότι είσαι αρκετά όμορφος
Sometimes it is tight	Μερικές φορές είναι σφιγμένος
I wish they had taken one of us	Μακάρι να είχαν πάρει έναν από εμάς
I had to do something fast	Έπρεπε να κάνω κάτι γρήγορα
I went down, in the dark	Κατέβηκα, στο σκοτάδι
I was eight years old	Ήμουν οκτώ χρονών
I did not love her more than the others	Δεν την αγαπούσα περισσότερο από τους άλλους
I watched as he got lost in the trees	Παρακολούθησα καθώς χάθηκε στα δέντρα
I think he makes good TV	Νομίζω ότι κάνει καλή τηλεόραση
I tried to hide, but it was too late	Προσπάθησα να κρυφτώ, αλλά ήταν πολύ αργά
I would love to do more	Θα ήθελα πολύ να κάνω περισσότερα
I ask for it now because it is necessary	Το ζητώ τώρα γιατί είναι απαραίτητο
I was too shocked to follow him	Ήμουν πολύ σοκαρισμένος για να τον ακολουθήσω
I helped you get up while you were out there lost	Σε βοήθησα να σηκωθείς όσο ήσουν εκεί έξω χαμένος
I think he should be back soon	Νομίζω ότι θα πρέπει να επιστρέψει σύντομα
A smile touched his lips	Ένα χαμόγελο άγγιξε τα χείλη του
I could not ignore it	Δεν μπορούσα να το αγνοήσω
I guess this is the monster of fire	Υποθέτω ότι αυτό είναι το τέρας της φωτιάς
I was trying to crawl away	Προσπαθούσα να συρθώ μακριά
I see it as the difference between accuracy and precision	Το βλέπω ως τη διαφορά μεταξύ ακρίβειας και ακρίβειας
I told her everything about nothing	Της είπα τα πάντα για το τίποτα
A trip to the market	Ένα ταξίδι στην αγορά
I would not expect anything less from myself	Δεν θα περίμενα τίποτα λιγότερο από τον εαυτό μου
I know they suffer from a lack of love	Ξέρω ότι υποφέρουν από έλλειψη αγάπης
I did it because it would lead to bad jokes	Το έκανα γιατί θα οδηγούσε σε άσχημα αστεία
I will really ask them	Θα τους ρωτήσω όντως
I bet he's having a good party	Βάζω στοίχημα ότι κάνει ένα καλό πάρτι
I mean there are a lot of other influences	Εννοώ ότι υπάρχουν και πολλές άλλες επιρροές
Surely I could meet someone laughing in the face	Σίγουρα θα μπορούσα να αντιμετωπίσω κάποιον που γελούσε στα μούτρα
Females are usually slightly smaller than males	Τα θηλυκά είναι συνήθως ελαφρώς μικρότερα από τα αρσενικά
I love art, discipline	Λατρεύω την τέχνη, την πειθαρχία
I never bought this tall tale even for a second	Δεν αγόρασα ποτέ αυτό το ψηλό παραμύθι ούτε για ένα δευτερόλεπτο
I have been thinking about it for years	Το σκεφτόμουν για χρόνια
I expected to agree with her	Περίμενα να συμφωνήσω μαζί της
Three counter-arguments are taken into account	Λαμβάνονται υπόψη τρία αντεπιχειρήματα
I had to let him take me	Έπρεπε να τον αφήσω να με πάρει
I definitely had a fever	Αναμφίβολα είχα πυρετό
I was given the lucky hand of clean skin	Μου δόθηκε το τυχερό χέρι μιας καθαρής επιδερμίδας
I really like horses	Μου αρέσουν πολύ τα άλογα
I also need to turn off some steam	Πρέπει επίσης να σβήσω λίγο ατμό
I wear them with skirts	Τα φοράω με φούστες
I could have gone with the pirates	Θα μπορούσα να είχα πάει με τους πειρατές
I hope you all enjoy it	Ελπίζω να το απολαύσετε όλοι
I can not combine anything	Δεν μπορώ να συνδυάσω τίποτα
I still have a lot of paperwork to go through	Έχω ένα σωρό γραφειοκρατικά ακόμα να περάσω
I know how much you love water	Ξέρω πόσο αγαπάς το νερό
Admission was without a sports scholarship	Η εισαγωγή έγινε χωρίς αθλητική υποτροφία
Swallow the tears that threatened to fall	Κατάπια τα δάκρυα που απειλούσαν να πέσουν
Gates never ordered troops on the field again	Ο Γκέιτς δεν διέταξε ποτέ ξανά στρατεύματα στο πεδίο
The couple remained married until his death	Το ζευγάρι παρέμεινε παντρεμένο μέχρι τον θάνατό του
I wanted to protect her	Ήθελα την προστασία της
I just want to be here and now	Θέλω απλώς να είμαι εδώ και τώρα
It is small and dark	Είναι μικρό και σκοτεινό
I can not leave you here, baby	Δεν μπορώ να σε αφήσω εδώ, μωρό μου
I was completely in his power	Ήμουν πλήρως στην εξουσία του
I want to be someone	Θέλω να γίνω κάποιος
I am very glad that you are participating	Χαίρομαι πολύ που συμμετέχεις
I covered by returning in kind	Κάλυψα επιστρέφοντας σε είδος
Today this building functions as a garage and workshop	Σήμερα το κτίριο αυτό λειτουργεί ως γκαράζ και εργαστήριο
I work on projects and every project is temporary	Δουλεύω έργα και κάθε έργο είναι προσωρινό
It probably takes time	Μάλλον θέλει χρόνο
I mean it really pleases me	Εννοώ με ευχαριστεί πραγματικά
I have considered this	Το έχω εξετάσει αυτό
I missed it years ago	Μου έλειψε πριν χρόνια
I thanked her and she turned it off	Την ευχαρίστησα και έσβησε
I take the word and raise the flag	Παίρνω τη λέξη και σηκώνω τη σημαία
I was going to try mine	Επρόκειτο να δοκιμάσω το δικό μου
I thought it was a matter of will	Νόμιζα ότι ήταν θέμα θέλησης
I'm very cool lately	Είμαι πολύ cool πρόσφατα
I can not believe he did not tell you	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν σας το είπε
I immediately start drinking my own without much thought	Αρχίζω αμέσως να πίνω το δικό μου χωρίς πολλή σκέψη
I put mine without any complaints	Έβαλα και το δικό μου χωρίς κανένα παράπονο
I could not stand anything more than that	Δεν μπορούσα να αντέξω τίποτα περισσότερο από αυτό
I reach my soul	Φτάνω στην ψυχή μου
I could not allow that	Δεν μπορούσα να το επιτρέψω αυτό
I did not like this side of him	Δεν μου άρεσε αυτή η πλευρά του
I knew the people of this great country were ready	Ήξερα ότι οι άνθρωποι αυτής της μεγάλης χώρας ήταν έτοιμοι
I have invested a lot	Έχω επενδύσει πάρα πολλά
No funeral was held	Δεν τελέστηκε κηδεία
I know it's a lot of money	Ξέρω ότι είναι πολλά τα λεφτά
I know you will experience this too	Ξέρω ότι θα το ζήσετε κι εσείς αυτό
He was gone a few weeks later	Λίγες εβδομάδες αργότερα είχε φύγει
I tried to comment on it but I could not	Προσπάθησα να το σχολιάσω μακριά αλλά δεν μπορούσα
I will give you an apple	Θα σου δώσω ένα μήλο
I almost broke right there on the terrace	Παραλίγο να σπάσω ακριβώς εκεί στη βεράντα
I had destroyed them all	Τα είχα καταστρέψει όλα
I was careful	πρόσεχα
I said no, and he asked me why not	Είπα όχι, και με ρώτησε γιατί όχι
I had to be in control	Έπρεπε να έχω τον έλεγχο
I never had many opportunities to meet her	Δεν είχα ποτέ πολλές ευκαιρίες να τη γνωρίσω
I have almost all the steps you need to take	Έχω σχεδόν όλα τα βήματα που πρέπει να κάνετε
I believe that humanity is in a state of awareness	Πιστεύω ότι η ανθρωπότητα βρίσκεται σε κατάσταση επίγνωσης
I look like you because you accept it	Σου μοιάζω γιατί το αποδέχεσαι
I looked at my hand again	Κοίταξα ξανά το χέρι μου
I want these people to like me	Θέλω να με συμπαθούν αυτοί οι άνθρωποι
I have to go try the ladder first	Πρέπει να πάω πρώτα να δοκιμάσω τη σκάλα
The change was not accepted	Η αλλαγή δεν βρήκε αποδοχή
I know he will never refuse	Ξέρω ότι δεν θα αρνηθεί ποτέ
I chose to be one of the boys	Επέλεξα να είμαι ένα από τα αγόρια
I was very ashamed to go closer	Ντρεπόμουν πολύ να πάω πιο κοντά
I must not be left to this promised joy	Δεν πρέπει να αφεθώ σε αυτή την υποσχεμένη χαρά
I was too tired to care at that point	Ήμουν πολύ κουρασμένος για να με νοιάζει σε εκείνο το σημείο
I thought it was a fish bite	Νόμιζα ότι ήταν δάγκωμα ψαριού
I could hardly catch a thought	Μετά βίας μπορούσα να πιάσω μια σκέψη
I can not tell him though	Δεν μπορώ να του το πω όμως
An ordinary day with time for lectures and writing letters	Μια συνηθισμένη μέρα με χρόνο για διαλέξεις και συγγραφή επιστολών
I think it will be a huge success	Νομίζω ότι θα έχει τεράστια επιτυχία
I rub sleep from my eyes, I get up	Τρίβω τον ύπνο από τα μάτια μου, σηκώνομαι
A terrible pain grabbed his shoulder	Ένας φοβερός πόνος έπιασε τον ώμο του
I tend to agree with you	Τείνω να συμφωνώ μαζί σου
I never made such a promise	Δεν έδωσα ποτέ τέτοια υπόσχεση
I should not stand this	Δεν θα έπρεπε να το αντέξω αυτό
I could smell their breath	Μύριζα την ανάσα τους
I absolutely love mine	Αγαπώ απόλυτα το δικό μου
I was lucky we looked like	Ήμουν τυχερός που μοιάσαμε
I took another shower	Έκανα άλλο ένα ντους
I had to get rid of the shadows	Έπρεπε να απαλλαγώ από τις σκιές
I'm in this business only for profit	Είμαι σε αυτήν την επιχείρηση μόνο για κέρδος
I did not have to find him in the end	Δεν χρειαζόταν να τον βρω τελικά
I have not had one for two years	Δεν είχα ένα τέτοιο εδώ και δύο χρόνια
I also like these white dance shoes	Μου αρέσουν και αυτά τα λευκά παπούτσια χορού
I liked all that, already	Μου άρεσαν όλα αυτά, ήδη
I was put in charge of this project	Με έβαλαν επικεφαλής αυτού του έργου
I want to work in the library	Θέλω να δουλέψω στη βιβλιοθήκη
Color on each rock, one by one	Έχρωμα σε κάθε βράχο, έναν προς έναν
I saw faces, I knew names	Είδα πρόσωπα, ήξερα ονόματα
I hoped no one was hurt	Ήλπιζα να μην πληγωθεί κανείς
I turned and ran for him	Γύρισα και έτρεξα για αυτόν
I liked being a tank girl	Μου άρεσε να είμαι τανκ κορίτσι
I saw a person inside	Είδα ένα άτομο μέσα
I must say that this is quite possible	Πρέπει να πω ότι αυτό είναι αρκετά δυνατό
I heard every word and every piece of you	Άκουσα κάθε λέξη και κάθε κομμάτι σου
I sleep less each time	Κοιμάμαι λιγότερο κάθε φορά
I guess that is love	Υποθέτω ότι αυτό είναι η αγάπη
I still had not decided if it was right or wrong	Ακόμα δεν είχα αποφασίσει αν ήταν σωστό ή λάθος
I met a new online last month	Γνώρισα ένα νέο διαδικτυακό τον περασμένο μήνα
A crazy thought entered his head	Μια τρελή σκέψη μπήκε στο κεφάλι του
I did not want to in the beginning	Δεν ήθελα στην αρχή
Males have been reported to feed on females	Τα αρσενικά έχουν καταγραφεί να τρέφουν θηλυκά
I looked at my profile	Κοίταξα το προφίλ μου
I die like a real blue revolutionary	Πεθαίνω σαν γνήσιος μπλε επαναστάτης
I have always liked enemies better	Πάντα μου άρεσαν καλύτερα οι εχθροί
I had to reverse it	Έπρεπε να το αντιστρέψω
A nurse hurried out behind him and opened an umbrella	Μια νοσοκόμα βγήκε βιαστικά πίσω του και άνοιξε μια ομπρέλα
I grew up in their homes around the world	Μεγάλωσα στα σπίτια τους σε όλο τον κόσμο
I did not see your car	Δεν είδα το αυτοκίνητό σου
I know you of course	Σε ξέρω φυσικά
I will talk to you again later	Θα σου ξαναμιλήσω αργότερα
I finally explained my disgust to him about it	Τελικά του εξήγησα την αποστροφή μου γι' αυτό
I must be desperate, he thought	Πρέπει να είμαι απελπισμένη, σκέφτηκε
A very large jar was holding the male organ	Ένα πολύ μεγάλο βάζο συγκρατούσε το ανδρικό όργανο
I thought it was weird at the time	Νόμιζα ότι ήταν παράξενο εκείνη τη στιγμή
I can not stand much more against him	Δεν μπορώ να αντέξω πολύ περισσότερο απέναντί ​​του
I remembered that he had promised never to leave me again	Θυμήθηκα ότι είχε υποσχεθεί να μην με αφήσει ποτέ ξανά
I bought it for my little boy	Αγόρασα για το αγοράκι μου
I know my husband immediately	Γνωρίζω τον άντρα μου αμέσως
I did not like having sex anyway	Δεν μου άρεσε να κάνω σεξ πάντως
Something was taking me	Κάτι με έπαιρνε
It's worth fighting for	Αξίζει να παλέψω για αυτό
Many victims of hate crimes are then robbed	Πολλά θύματα εγκλημάτων μίσους ληστεύονται στη συνέχεια
I wanted him to stop	Ήθελα να σταματήσει
It still needs a lot of work	Χρειάζεται πολλή δουλειά ακόμα
I will not forget to do it	Δεν θα ξεχάσω να το κάνω
I said to her back skull	είπα στο πίσω κρανίο της
I wanted to come from behind	Ήθελα να έρθω από πίσω
I breathed cold breath like a bear in winter	Ανέπνευσα κρύα ανάσα σαν αρκούδα τον χειμώνα
I knew it was time to feed her	Ήξερα ότι ήταν ώρα να την ταΐσω
I could not go back and they knew	Δεν μπορούσα να γυρίσω πίσω και ήξεραν
I thought it might be something difficult	Σκέφτηκα ότι μπορεί να είναι κάτι δύσκολο
I like to be scared	Μου αρέσει να φοβάμαι
I close my eyes for a moment and laugh	Κλείνω τα μάτια μου για μια στιγμή και γελάω
I think this is a brilliant idea	Νομίζω ότι αυτή είναι μια λαμπρή ιδέα
I watched with a kind of detached interest	Παρακολούθησα με ένα είδος αποστασιοποιημένου ενδιαφέροντος
I just got into things	Απλώς έπεσα στα πράγματα
I could only distinguish every other word	Μπορούσα να ξεχωρίσω μόνο κάθε άλλη λέξη
I could not stand it anymore	Δεν άντεξα άλλο
I'm fast and strong	Είμαι γρήγορος και δυνατός
I lie down on the soft cool grass	Ξαπλώνω στο απαλό δροσερό γρασίδι
I have heard it expressed in words from time to time	Το έχω ακούσει να εκφράζεται με λόγια κατά καιρούς
I started to get angry	Άρχισα να νευριάζω
I liked this depth	Μου άρεσε αυτό το βάθος
I hate people right now	Μισώ τον κόσμο αυτή τη στιγμή
I need the black box of my beauty	Χρειάζομαι το μαύρο κουτί της ομορφιάς μου
I was finally at peace with never having biological children	Ήμουν επιτέλους ειρηνική με το να μην είχα ποτέ βιολογικά παιδιά
I felt immediate pain	Ένιωσα άμεσο πόνο
I do not see how this changes anything	Δεν βλέπω πώς αλλάζει κάτι αυτό
A shadow seemed to grow around them	Μια σκιά φαινόταν να φυτρώνει γύρω τους
I will also buy books	Κι εγώ θα αγοράσω βιβλία
I think this is the way of the future	Νομίζω ότι αυτός είναι ο δρόμος του μέλλοντος
I could no longer pretend my marriage was okay	Δεν μπορούσα πλέον να προσποιούμαι ότι ο γάμος μου ήταν εντάξει
I could not believe that they were addressed directly to mom	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι είχαν απευθυνθεί απευθείας στη μαμά
I have already spoken with the team management	Έχω ήδη μιλήσει με τη διοίκηση της ομάδας
I have enough flexibility to take a few days	Έχω αρκετή ευελιξία για να πάρω μερικές μέρες
I miss you and your sweet face	Μου λείπεις και εσύ και το γλυκό σου πρόσωπό
A slow smile pursed her lips	Ένα αργό χαμόγελο τράβηξε τα χείλη της
I could not understand who you were	Δεν μπορούσα να καταλάβω ποιος ήσουν
I cant continue	Δεν μπορώ να συνεχίσω
I have not seen a single political prisoner	Δεν έχω δει ούτε έναν πολιτικό κρατούμενο
I just could not see it	Απλώς δεν μπορούσα να το δω
I never imagined that we would do well in an instant	Ποτέ δεν φανταζόμουν ότι θα τα πάμε καλά σε μια στιγμή
I also wanted him to be comfortable	Ήθελα να είναι και άνετος
I did not intend to cause you any problems	Δεν είχα σκοπό να σου δημιουργήσω κανένα πρόβλημα
Some smiled and laughed	Μερικοί χαμογέλασαν και γέλασαν
I always loved him very much	Πάντα τον αγαπούσα πολύ
A parallel group design was formed	Σχηματίστηκε ένα σχέδιο παράλληλης ομάδας
I ran my finger across the screen	Πέρασα το δάχτυλό μου στην οθόνη
I am happy to share this book with you	Είμαι στην ευχάριστη θέση να μοιραστώ αυτό το βιβλίο μαζί σας
I do not know anything about it	Δεν ξέρω τίποτα για αυτό
I want my books back	Θέλω πίσω τα βιβλία μου
I could keep it forever	Θα μπορούσα να την κρατήσω για πάντα
I could not deny them the opportunity to be here today	Δεν μπορούσα να τους αρνηθώ την ευκαιρία να είναι εδώ σήμερα
I do not remember any adult dealing with it that way	Δεν θυμάμαι κανέναν ενήλικα να έχει αντιμετωπίσει έτσι
A family came out of a door	Μια οικογένεια βγήκε πίσω από μια πόρτα
Females may be slightly more independent than males	Τα θηλυκά μπορεί να είναι ελαφρώς πιο ανεξάρτητα από τα αρσενικά
I will not let it happen again	Δεν θα το αφήσω να συμβεί ξανά
I want to be young and strong and beautiful again	Θέλω να ξαναγίνω νέος και δυνατός και όμορφος
It turned out to be worse than that	Αποδείχθηκε ότι ήταν χειρότερο από αυτό
I say this for two reasons	Το λέω για δύο λόγους
I have nothing in my life	Δεν έχω τίποτα στη ζωή μου
I wanted to tell you first	Ήθελα να σου πω πρώτα
A tunnel is wound away from the stairs	Ένα τούνελ τυλίγεται μακριά από τα σκαλιά
I did not know what to say or do	Δεν ήξερα τι να πω ή τι να κάνω
I make a good living	Βγάζω καλά τα προς το ζην
I just woke up for some reason	Μόλις ξύπνησα για κάποιο λόγο
I took out my phone and stopped	Έβγαλα το τηλέφωνό μου και σταμάτησα
I come from this background	Προέρχομαι από αυτό το υπόβαθρο
I mean you know that	Εννοώ ότι το ξέρεις
I just thought about it	Μόλις το σκέφτηκα
I asked who it might be	Ρώτησα ποιος μπορεί να είναι
I tried to fill the gap	Προσπάθησα να καλύψω το κενό
A body he already knew so well	Ένα σώμα που γνώριζε ήδη τόσο καλά
I could have killed you just now	Θα μπορούσα να σε είχα σκοτώσει μόλις τώρα
I could hear a knock on the door	Μπορούσα να ακούσω ένα χτύπημα της πόρτας
I preferred the music box store and the pet store	Προτίμησα το κατάστημα μουσικών κουτιών και το κατάστημα κατοικίδιων ζώων
I did not even turn on the radio	Δεν άνοιξα καν το ραδιόφωνο
I needed everything around me to be stable	Χρειαζόμουν τα πάντα γύρω μου για να είμαι σταθερή
Me too, just not yet	Κι εγώ, απλά όχι ακόμα
I was just confused and thinking about my fate	Απλώς μπερδεύτηκα και σκεφτόμουν την τύχη μου
I looked left and saw a small bedroom	Κοίταξα αριστερά και είδα ένα μικρό υπνοδωμάτιο
I felt his fearless presence next to me	Ένιωθα την ατρόμητη παρουσία του δίπλα μου
They make no effort to maintain balance	Δεν κάνουν καμία προσπάθεια να διατηρήσουν την ισορροπία
I thought you would like some company	Σκέφτηκα ότι θα ήθελες κάποια παρέα
I could not really blame her	Δεν μπορούσα να την κατηγορήσω πραγματικά
I have been through so much, just like you	Έχω περάσει τόσα πολλά, όπως και εσύ
It certainly would not get anywhere	Σίγουρα δεν θα έφτανε πουθενά
A quality he admired and respected	Μια ιδιότητα που θαύμαζε και σεβόταν
I was not going to say anything	Δεν επρόκειτο να πω τίποτα
I think he got away with it	Νομίζω ότι του ξέφυγε
I referred to the little girl at the bottom	Έκανα αναφορά στο κοριτσάκι στο κάτω μέρος
I got home without episodes	Πήρα σπίτι χωρίς επεισόδια
I wanted to be myself	Ήθελα να είμαι ο εαυτός μου
Sad end for a winemaker	Θλιβερό τέλος για έναν οινοποιό
I want you to see something	Θέλω να δεις κάτι
John as part of the cast	Ο Γιάννης ως μέρος του καστ
I look forward to learning to drive	Ανυπομονώ να μάθω να οδηγώ
I could not see this happening	Δεν μπορούσα να δω να συμβαίνει αυτό
I feel naked from everything	Νιώθω απογυμνωμένη από τα πάντα
I knew you were still in that shell	Ήξερα ότι υπήρχες ακόμα σε αυτό το κέλυφος
I just did not understand	Απλώς δεν το κατάλαβα
I knew almost nothing about university	Δεν ήξερα σχεδόν τίποτα για το πανεπιστήμιο
I can not remember that I was a small child	Δεν μπορώ να θυμηθώ ότι ήμουν μικρό παιδί
One hundred thoughts rushed through his mind	Εκατό σκέψεις πέρασαν ορμητικά από το μυαλό του
I was not born that way, you know	Δεν γεννήθηκα έτσι ξέρεις
I did not want to destroy it	Δεν ήθελα να το καταστρέψω
I had no problem listening to her	Δεν είχα πρόβλημα να την ακούσω
I ran to the bathroom and closed the door	Έτρεξα στο μπάνιο και έκλεισα την πόρτα
I'm something different now	Είμαι κάτι διαφορετικό τώρα
I asked how it goes	Ρώτησα πώς πάει
I literally led her to the first meeting	Την οδήγησα κυριολεκτικά στην πρώτη συνεννόηση
I know almost nothing about them	Δεν ξέρω σχεδόν τίποτα για αυτούς
I wanted to schedule dinner	Ήθελα να προγραμματίσω το δείπνο
I will not put it on anymore	Δεν θα την βάλω άλλο
Jackson sought early retirement from his contract	Ο Τζάκσον επεδίωξε πρόωρη έξοδο από το συμβόλαιό του
I did not believe it	Δεν το πίστευα
I did not shoot, I was just watching	Δεν πυροβόλησα, αλλά μόνο παρακολουθούσα
I know why he was killed	Ξέρω γιατί σκοτώθηκε
I forgot last month too	Ξέχασα και τον προηγούμενο μήνα
I was not doing well with it at all	Δεν τα πήγαινα καθόλου καλά με αυτό
I thought the problems we had were quite equal	Νόμιζα ότι τα προβλήματα που είχαμε ήταν αρκετά ίσα
I could not believe it and my own even less	Δεν μπορούσα να το πιστέψω και οι δικοί μου ακόμα λιγότερο
These were his last victories in the war	Αυτές ήταν οι τελευταίες του νίκες στον πόλεμο
Maybe I're still writing	Ίσως ακόμα να γράφω
I tried you earlier, but you were out	Σε δοκίμασα νωρίτερα, αλλά ήσουν έξω
I knew it would hurt	Ήξερα ότι θα πονούσε
I open my eyes and look across the bed	Ανοίγω τα μάτια μου και κοιτάζω απέναντι από το κρεβάτι
But I did not really know him	Δεν τον ήξερα όμως πραγματικά
I have to leave, send me a message with the details	Πρέπει να φύγω, στείλτε μου μήνυμα με τις λεπτομέρειες
I have a similar feeling	Παρόμοια αίσθηση έχω κι εγώ
I have not checked my ticket	Δεν έχω ελέγξει το εισιτήριό μου
I can not believe that this thought goes through my mind	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτή η σκέψη περνάει από το μυαλό μου
I first had to make sure everyone was safe	Έπρεπε πρώτα να βεβαιωθώ ότι όλοι ήταν ασφαλείς
I started going to church more regularly	Άρχισα να πηγαίνω πιο τακτικά στην εκκλησία
I have a sign of diabetes	Έχω μια ένδειξη διαβήτη
I liked the comments, the compliments were encouraging	Μου άρεσαν τα σχόλια, τα κομπλιμέντα ήταν ενθαρρυντικά
I had mixed feelings about it	Είχα ανάμεικτα συναισθήματα γι' αυτό
I was not excited to drive home	Δεν ήμουν ενθουσιασμένος που θα οδηγούσα στο σπίτι
I was alone on the mountain slope	Ήμουν μόνος στην πλαγιά του βουνού
A very cool restaurant with a nice high price	Ένα πολύ δροσερό εστιατόριο με ωραία υψηλή τιμή
I consider him the ideal doctor	Τον θεωρώ τον ιδανικό γιατρό
I know better than to ignore it	Ξέρω καλύτερα από το να το αγνοήσω
I wonder where we are going	Αναρωτιέμαι πού πάμε
This group is also known as the oxygen family	Αυτή η ομάδα είναι επίσης γνωστή ως οικογένεια οξυγόνου
A conclusion and its natural environment	Ένα συμπέρασμα και το φυσικό του περιβάλλον
No damage was reported anywhere	Δεν αναφέρθηκαν πουθενά ζημιές
I took it a year after it left	Το πήρα ένα χρόνο αφότου έφυγε
I went to him but I did not see him	Πήγα προς το μέρος του αλλά δεν τον είδα
I have drawn a snake	Έχω σχεδιάσει ένα φίδι
These measures differ significantly in use	Αυτά τα μέτρα διαφέρουν σημαντικά στη χρήση
I just keep waiting for the other shoe to fall	Απλώς συνεχίζω να περιμένω να πέσει το άλλο παπούτσι
A mixture of fear and uncertainty hung in the air	Ένα μείγμα φόβου και αβεβαιότητας κρεμόταν στον αέρα
I hit her on the chest and she started breathing	Τη χτύπησα στο στήθος και άρχισε να αναπνέει
I had a private pool	Είχα ιδιωτική πισίνα
An implicit promise of what is to come there	Μια υποδηλωτική υπόσχεση για το τι πρόκειται να έρθει εκεί
A box the size of a boy	Ένα κουτί στο μέγεθος του αγοριού
I'm ready to start a war	Είμαι έτοιμος να ξεκινήσω έναν πόλεμο
I do not think he loves her	Δεν νομίζω ότι την αγαπά
I killed them in three seconds	Τους σκότωσα σε τρία δευτερόλεπτα
I baked it especially for you	Το έψησα ειδικά για σένα
I silently thank my luck for insisting on going first	Ευχαριστώ σιωπηλά την τύχη μου που επέμενε να πάει πρώτη
I stand and then help her do the same	Στέκομαι και μετά τη βοηθάω να κάνει το ίδιο
I was so baby sometimes	Ήμουν τόσο μωρό, μερικές φορές
I intend to ask your father for your hand	Σκοπεύω να ζητήσω από τον πατέρα σου το χέρι σου
I had no right to mourn it at all	Δεν είχα καθόλου το δικαίωμα να το θρηνήσω
A bee can not be selfish	Μια μέλισσα δεν μπορεί να είναι εγωίστρια
I just lost my temper	Μόλις έχασα την ψυχραιμία μου
I should have taken a taxi	Θα έπρεπε να είχα πάρει ένα ταξί
I took fourteen steps	Έκανα δεκατέσσερα βήματα
I made sure to get up quickly each time	Φρόντιζα να σηκώνομαι γρήγορα κάθε φορά
I can not continue to let him believe my lies	Δεν μπορώ να συνεχίσω να τον αφήνω να πιστεύει τα ψέματά μου
I love you every day	Σε αγαπάω κάθε μέρα
I can not let you go alone	Δεν μπορώ να σε αφήσω να φύγεις μόνη σου
I felt her shake her head no	Την ένιωσα να κουνάει το κεφάλι της όχι
A temporary truce did not make a difference	Μια προσωρινή εκεχειρία δεν έκανε τη διαφορά
I can not set a bad example for men	Δεν μπορώ να δώσω στους άντρες ένα κακό παράδειγμα
I got this case, finally	Πήρα αυτή την υπόθεση, τελικά
I always wanted to have a shirt that says that	Πάντα ήθελα να έχω ένα πουκάμισο που να το λέει αυτό
I also believe that they can be released	Πιστεύω επίσης ότι μπορούν να απελευθερωθούν
I had no choice but to believe him	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να τον πιστέψω
I walked away from my office	Απομακρύνθηκα από το γραφείο μου
I did not dare to look at the scene below	Δεν τόλμησα να κοιτάξω την παρακάτω σκηνή
I ran outside before anyone could stop me	Έτρεξα έξω πριν προλάβει κανείς να με σταματήσει
I asked her what that meant	Τη ρώτησα τι σήμαινε αυτό
I cough and try the door release panel again	Βήχω και ξαναδοκιμάζω το πάνελ απελευθέρωσης της πόρτας
I really feel we have to be together	Πραγματικά νιώθω ότι πρέπει να είμαστε μαζί
I waited a little longer	Περίμενα λίγο ακόμα
I had no logical answer for him	Δεν του είχα καμία λογική απάντηση
I reached the stairs that led to the huge front door	Έφτασα στις σκάλες που οδηγούσαν στην τεράστια εξώπορτα
I stop and take it all in	Σταματάω και τα παίρνω όλα μέσα
I had a lot of energy	Είχα πολλή ενέργεια
I woke up feeling very hot	Ξύπνησα νιώθοντας πολύ ζεστή
I better have died	Καλύτερα να είχα πεθάνει
I knew nothing about cars	Δεν ήξερα τίποτα για αυτοκίνητα
I can not even recognize any trigger that could cause it	Δεν μπορώ καν να αναγνωρίσω κανένα έναυσμα που θα μπορούσε να το προκαλέσει
There are also flood plains along the creek	Υπάρχουν επίσης πλημμυρικές πεδιάδες κατά μήκος του κολπίσκου
I could barely see anything	Μετά βίας μπορούσα να δω τίποτα
I will come as a thief at night	Θα έρθω σαν κλέφτης τη νύχτα
I should be out there	Θα έπρεπε να είμαι εκεί έξω
I spread it before the flames engulfed it	Το άπλωσα πριν το καταβροχθίσουν οι φλόγες
I scream and jump back	Ουρλιάζω και πηδάω πίσω
I chose to let you go	Επέλεξα να σε αφήσω να φύγεις
I knew he was worried about me	Ήξερα ότι ανησυχούσε για μένα
I took it out of my way and got up	Το έβγαλα από το δρόμο μου και σηκώθηκα
I only remember this famous dialogue for fun	Αυτόν τον περίφημο διάλογο τον θυμάμαι μόνο για πλάκα
A symbol can have more than one meaning	Ένα σύμβολο μπορεί να έχει περισσότερες από μία σημασίες
A warehouse, you guessed it	Μια αποθήκη, μάντεψε
I still have to buy something to wear	Πρέπει ακόμα να αγοράσω κάτι να φορέσω
I could have used a little more personal experience	Θα μπορούσα να είχα χρησιμοποιήσει λίγο πιο προσωπική εμπειρία
I should have given it to his wife	Έπρεπε να το είχα δώσει στη γυναίκα του
A sudden movement caught our attention	Μια ξαφνική κίνηση τράβηξε την προσοχή μας
That would be really interesting	Αυτό θα ήταν πραγματικά ενδιαφέρον
I got out and got out by car	Βγήκα και κατέβηκα με το αυτοκίνητο
The episode was the episode with the most views that night	Το επεισόδιο ήταν το επεισόδιο με τις περισσότερες προβολές εκείνο το βράδυ
I helped her do that last year	Την βοήθησα να το κάνει αυτό πέρυσι
I can still run up and down the stairs	Μπορώ ακόμα να τρέχω πάνω και κάτω από τις σκάλες
It impressed me	Μου έκανε εντύπωση
I will find them for you	Θα σου τα βρω
I wonder if females would know they were missing	Αναρωτιέμαι αν τα θηλυκά θα ήξεραν ότι έλειπαν
I guess it was a love note	Υπέθεσα ότι ήταν ένα σημείωμα αγάπης
A sphere in the brain	Μια σφαίρα στον εγκέφαλο
I told him what happened to his father	Του είπα τι συνέβη με τον πατέρα του
I am the most ignorant person in the world	Είμαι ο πιο αδαής άνθρωπος στον κόσμο
I lacked the power to destroy the demon	Μου έλειπε η δύναμη να καταστρέψω τον δαίμονα
I come before everyone else	Έρχομαι πριν από όλους τους άλλους
I let it go and it hits again	Το αφήνω να φύγει και χτυπάει ξανά
I complain to him that this is a circular reasoning	Του παραπονιέμαι ότι πρόκειται για κυκλικό σκεπτικό
I was excited to see the house again	Ήμουν ενθουσιασμένος που είδα ξανά το σπίτι
I looked at her and shook my head sadly	Την κοίταξα και κούνησα με θλίψη το κεφάλι μου
I shake my head in defeat and go to sleep	Κουνάω το κεφάλι μου νικημένος και πηγαίνω για ύπνο
I had never felt this way before	Ποτέ πριν δεν είχα νιώσει φόβο με αυτόν τον τρόπο
I leave my clothes and tell her	Αφήνω τα ρούχα μου και της λέω
I stumbled backwards, gravity pulling me towards the ground	Σκόνταψα προς τα πίσω, η βαρύτητα με τραβούσε προς τη γη κάτω
It was confirmed that it is in progress next month	Επιβεβαιώθηκε ότι βρίσκεται σε εξέλιξη τον επόμενο μήνα
I did not want to take him to the cabin	Δεν ήθελα να τον πάω στην καμπίνα
I do not force you to come	Δεν σε αναγκάζω να έρθεις
I have to communicate with others	Πρέπει να επικοινωνήσω με τους άλλους
I was interested in the question	Με ενδιέφερε η ερώτηση
I could put it aside for a while	Θα μπορούσα να το αφήσω στην άκρη για λίγο
I control my breathing, terrified that he will hear me	Ελέγχω την αναπνοή μου, τρομοκρατημένος ότι θα με ακούσει
I mean all of you angels, after this evil	Εννοώ όλους εσάς τους αγγέλους, μετά αυτόν τον κακό
I think they would kill her and run	Νομίζω ότι θα την σκότωναν και θα τρέξουν
I was more and more interested in worldly issues	Με ενδιέφεραν όλο και περισσότερο τα εγκόσμια θέματα
I knew he was avoiding my calls	Ήξερα ότι απέφευγε τις κλήσεις μου
Part of it closed	Ένα μέρος του έκλεισε
I imagine his weight above me	Φαντάζομαι το βάρος του από πάνω μου
I just know the route well	Απλώς ξέρω καλά τη διαδρομή
I tried not to think about it	Προσπάθησα να μην το σκέφτομαι
It's probably a little late	Μάλλον είναι λίγο αργά
I pointed my gun at him	Του έστρεψα το όπλο
I'm looking for exactly the same thing in my staff	Αναζητώ ακριβώς το ίδιο πράγμα στο επιτελείο μου
I have to record some events	Πρέπει να καταγράψω κάποια συμβάντα
A nice goal to have, wear out his wife	Ένας ωραίος στόχος να έχει, φθείρει τη γυναίκα του
I want to have some tea	Θέλω να πάρω λίγο τσάι
I did it all differently	Τα έκανα όλα διαφορετικά
I am convinced of this after observing the body	Είμαι πεπεισμένος για αυτό αφού παρατήρησα το σώμα
I do not want to look too far ahead yet	Δεν θέλω να κοιτάξω πολύ μπροστά ακόμα
I promise to give you time and space	Υπόσχομαι να σου δώσω χρόνο και χώρο
I did not consider it fair	Δεν το θεώρησα δίκαιο
I even had my own room	Είχα ακόμη και το δικό μου δωμάτιο
I did not see what would happen to you	Δεν έβλεπα τι θα σου συμβεί
I fight hard to rebel against this kind of thinking	Παλεύω σκληρά για να επαναστατήσω ενάντια σε αυτού του είδους τις σκέψεις
I liked to think about it anyway	Μου άρεσε να το σκέφτομαι πάντως
I feel my heart pumping heat all over my body	Νιώθω την καρδιά μου να αντλεί θερμότητα σε όλο μου το σώμα
I have to leave it all	Πρέπει να τα αφήσω όλα
I did not know how to make him feel better	Δεν ήξερα πώς να τον κάνω να νιώσει καλύτερα
I did not care if he did it to be polite	Δεν με ένοιαζε που το έκανε για να είναι ευγενικός
I love you all so much	Σας αγαπώ όλους τόσο πολύ
I will give you eternal life	Θα σου δώσω αιώνια ζωή
I did not want to focus on sadness	Δεν ήθελα να εστιάσω στη θλίψη
The bridge and its radio were also hit	Η γέφυρα και το ραδιόφωνό της χτυπήθηκαν επίσης
Only the big white approached it	Μόνο το μεγάλο λευκό το πλησίασε
I gave her all the freedom she wanted	Της έδωσα όλη την ελευθερία που ήθελε
I envy you that you do not need to paint your plane	Σε ζηλεύω που δεν χρειάζεται να βάψεις το αεροπλάνο σου
I know it's going to end soon	Ξέρω ότι πρόκειται να τελειώσει σύντομα
I have more of them in the bank	Έχω περισσότερα από αυτά στην τράπεζα
I can do no more harm to my son	Δεν μπορώ να κάνω άλλο κακό στον γιο μου
This man pulled me	Με τράβηξε αυτός ο άνθρωπος
I learned a valuable lesson over the years	Πήρα ένα πολύτιμο μάθημα με τα χρόνια
I wanted to find it, but I did not	Ήθελα να βρίσω, αλλά δεν το έκανα
They promised me that	Μου το υποσχέθηκαν
I was ahead of schedule	Ήμουν μπροστά από το χρονοδιάγραμμα
I remember running to her	Θυμάμαι ότι έτρεξα κοντά της
I got angry with him and kept staring at him	Θύμωσα μαζί του και συνέχισα να τον κοιτάζω επίμονα
I desperately wanted to feel this connection to someone	Ήθελα απεγνωσμένα να νιώσω αυτή τη σύνδεση με κάποιον
I can make a turkey sandwich myself	Μπορώ να φτιάξω μόνος μου ένα σάντουιτς γαλοπούλας
I actually cursed her	Στην πραγματικότητα την έβρισα
I knew he would not return home one night	Ήξερα ότι κάποια νύχτα δεν θα γύριζε σπίτι
I know you've heard it thousands of times before	Ξέρω ότι το έχετε ακούσει χιλιάδες φορές στο παρελθόν
I guess it was some kind of research	Υποθέτω ότι ήταν μια έρευνα κάποιου είδους
I have done this flight many times	Έχω κάνει αυτή την πτήση πολλές φορές
I had a good reason to remember the moment	Είχα καλό λόγο να θυμάμαι τη στιγμή
Both foreign illegal and conventional forces participated	Συμμετείχαν τόσο ξένες αντικανονικές όσο και συμβατικές δυνάμεις
Notice in particular the wide range for this second result	Παρατηρήστε ιδιαίτερα το ευρύ φάσμα για αυτό το δεύτερο αποτέλεσμα
I felt everything fall apart again	Ένιωσα τα πάντα να καταρρέουν ξανά
I did not think this would happen yet	Δεν πίστευα ότι αυτό θα γινόταν ακόμα
I knew in two days that something was dramatically different	Ήξερα μέσα σε δύο μέρες ότι κάτι ήταν δραματικά διαφορετικό
I can not give you the answer to this	Δεν μπορώ να σου δώσω την απάντηση σε αυτό
I straighten it and lay it on the bed	Το ισιώνω και το ξαπλώνω στο κρεβάτι
I ran my hand along it	Πέρασα το χέρι μου κατά μήκος του
I wish the transition was easier	Μακάρι η μετάβαση να ήταν πιο εύκολη
I filled my bags	Γέμισα τις τσάντες μου
Use this information wisely	Χρησιμοποιήστε αυτές τις πληροφορίες με σύνεση
I knew we needed them but	Ήξερα ότι τους χρειαζόμασταν αλλά
I was lucky to have them for sixteen years	Ήμουν τυχερός που τα είχα για δεκαέξι χρόνια
He had his time and place	Είχε τον χρόνο και τον τόπο του
A second shot and a third followed	Μια δεύτερη βολή και μια τρίτη ακολούθησε
I was not used to such kindness	Δεν είχα συνηθίσει σε τέτοια καλοσύνη
I just can not allow anyone to stop this disease	Απλώς δεν μπορώ να επιτρέψω σε κανέναν να σταματήσει αυτή την ασθένεια
I started to feel free	Άρχισα να νιώθω ελεύθερος
I could distinguish the words	Μπορούσα να ξεχωρίσω τις λέξεις
I did not threaten to cut her heart	Δεν απείλησα να της κόψω την καρδιά
I was very sorry for his wife	Λυπήθηκα πολύ για τη γυναίκα του
I always loved her very much	Πάντα την αγαπούσα πολύ
I will tell her one day	Θα της το πω μια μέρα
I can do everything with you on my back	Μπορώ να καταφέρω τα πάντα με εσένα στην πλάτη μου
I got female and he male fertility	Πήρα θηλυκό και εκείνος ανδρική γονιμότητα
I just want to forget it	Απλά θέλω να το ξεχάσω
I forgot how little time we all have	Ξέχασα πόσο λίγο χρόνο έχουμε όλοι
That was important to him	Αυτό ήταν σημαντικό για εκείνον
I will not feel sad, honest	Δεν θα νιώθω λυπημένος, ειλικρινής
I just have to make a claim	Απλώς πρέπει να υποβάλω μια αξίωση
I thought he was completely crazy	Νόμιζα ότι ήταν τελείως τρελός
I took it and gave it to him	Το πήρα και του το έδωσα
I learned very quickly to hear this wisdom	Έμαθα πολύ γρήγορα να ακούω αυτή τη σοφία
I started growing it just three years ago	Ξεκίνησα να το μεγαλώνω μόλις πριν από τρία χρόνια
The next morning I was going to lead the first workshop	Το επόμενο πρωί επρόκειτο να οδηγήσω το πρώτο εργαστήριο
Thank you for sharing your point of view just as effectively	Σας ευχαριστώ που μοιραστήκατε την άποψή σας εξίσου αποτελεσματικά
A heavy symbolic sack of wheat hung near the stage	Ένας βαριά συμβολικός σάκος με σιτάρι κρεμόταν κοντά στη σκηνή
I knew he knew it too	Ήξερα ότι το ήξερε κι εκείνος
I could not hold them anymore	Δεν μπορούσα πια να τα συγκρατήσω
I had to ask you first but you sleep	Έπρεπε να σε ρωτήσω πρώτα αλλά εσύ κοιμόσουν
I have so many people who support me	Έχω τόσους πολλούς ανθρώπους που με υποστηρίζουν
I wanted to meet you face to face	Ήθελα να σε γνωρίσω πρόσωπο με πρόσωπο
I thought you were your mom	Νόμιζα ότι ήσουν η μαμά σου
I could not smell it anymore	Δεν μπορούσα να το μυρίσω άλλο
I was crazy because they could have called me earlier	Ήμουν τρελός γιατί θα μπορούσαν να με είχαν πάρει τηλέφωνο νωρίτερα
I did not come to condemn but to give life	Δεν ήρθα για να καταδικάσω αλλά για να δώσω ζωή
I want him for something else	Τον θέλω για κάτι άλλο
I could not ask her any questions	Δεν μπορούσα να της κάνω καμία ερώτηση
I had started towards them when the door opened	Είχα ξεκινήσει προς το μέρος τους όταν άνοιξε η πόρτα
I did work after making some friends there	Έκανα δουλειά αφού έκανα μερικούς φίλους εκεί
I'm in to get more stuff later	Έχω μέσα για να πάρω περισσότερα πράγματα αργότερα
I have not tried this yet	Δεν το έχω δοκιμάσει ακόμα αυτό
I have only a small favor to ask you	Έχω μόνο μια μικρή χάρη να σας ζητήσω
But I would not mind talking to her	Δεν θα με πείραζε όμως να της μιλήσω
I chose many interesting things from this source	Διάλεξα πολλά ενδιαφέροντα πράγματα από αυτήν την πηγή
But few are born with it	Λίγοι, όμως, γεννιούνται με αυτό
I hated everyone and everything	Μισούσα τους πάντες και τα πάντα
A mistake in the marriage has ruined a third	Ένα λάθος στο γάμο έχει χαλάσει ένα τρίτο
I told her to let me take him out	Της είπα να με αφήσει να τον βγάλω έξω
I touch my shoulder, a very lucky blind throw	Αγγίζω τον ώμο μου, μια πολύ τυχερή τυφλή ρίψη
I had no interest in them	Δεν είχα κανένα ενδιαφέρον για αυτά
I used to get away with so much	Συνήθιζα να ξεφύγω με τόσα πολλά
But I wondered about the change	Αναρωτήθηκα όμως για την αλλαγή
I do not want to hear this whisper again	Δεν θέλω να ξανακούσω αυτόν τον ψίθυρο
I gave the case to the agents	Έδωσα την υπόθεση στους πράκτορες
I had no real reason to be there	Δεν είχα κανένα πραγματικό λόγο να είμαι εκεί
I used it to check the news	Το χρησιμοποίησα για να ελέγξω τις ειδήσεις
I had enough to serve the rich	Είχα αρκετά να υπηρετήσω τους πλούσιους
Her son will soon be home from school	Ο γιος της θα είναι σύντομα σπίτι από το σχολείο
A flood of knowledge	Μια πλημμύρα γνώσης
I looked inside and saw that it was very crowded	Κοίταξα μέσα και είδα ότι είχε πολύ κόσμο
I turned and ran	Γύρισα και έτρεξα
I was not in the mood for that	Δεν είχα διάθεση για αυτό
I need some time to prepare for new students	Χρειάζομαι λίγο χρόνο για να προετοιμαστώ για νέους μαθητές
I stopped fighting with different personalities	Σταμάτησα να παλεύω με τη διαφορετική προσωπικότητα
I have to keep to myself	Πρέπει να κρατήσω τον εαυτό μου
I look forward to training you	Ανυπομονώ να σε εκπαιδεύσω
I am very pleased to see your post	Είμαι πολύ ικανοποιημένος που βλέπω την ανάρτησή σου
I pass by him for the second time	Περνάω από δίπλα του για δεύτερη φορά
I needed a joint so much	Χρειαζόμουν μια άρθρωση τόσο πολύ
I would imagine very badly	Θα φανταζόμουν πολύ άσχημα
I realize that my clothes fit	Συνειδητοποιώ ότι τα ρούχα μου ταιριάζουν
I did not answer at first, with the relief of tearing my chest	Δεν απάντησα στην αρχή, με την ανακούφιση να σκίζει το στήθος μου
I can no longer bear to be around the house	Δεν αντέχω άλλο να είμαι γύρω από το σπίτι
I just want to see how it goes	Θέλω απλώς να δω πώς τα πάει
The casting was crucial	Το κάστινγκ ήταν κρίσιμο
I agree that he is a good orator	Συμφωνώ ότι είναι καλός ρήτορας
I took many steps back, away from him	Έκανα πολλά βήματα πίσω, μακριά του
I even put my heart for you	Έβαλα ακόμη και την καρδιά μου για σένα
I feel good, actually	Αισθάνομαι καλά, στην πραγματικότητα
I have not heard from you all summer	Δεν έχω νέα σου όλο το καλοκαίρι
I want it and you still have it	Το θέλω ακόμα και το έχεις ακόμα
I went to the kitchen	Πήγα στην κουζίνα
I wish it was true	Μακάρι να ήταν αλήθεια
I had to leave them on the site	Έπρεπε να τα παρατήσω στον ιστότοπο
I am not a person who lets this rage break out	Δεν είμαι άνθρωπος που αφήνει αυτή την οργή να ξεσπάσει
I think we will continue to build transit	Νομίζω ότι θα συνεχίσουμε να χτίζουμε διαμετακόμιση
I just will not speculate	Απλώς δεν θα κάνω εικασίες
I was ready to leave immediately	Ήμουν έτοιμος να βγω αμέσως
I knew they wanted it	Ήξερα ότι το ήθελαν
I never spoke to her at all	Δεν της μίλησα ποτέ καθόλου
I catch my reflection	Πιάνω την αντανάκλασή μου
I'm more focused these days	Έχω περισσότερη συγκέντρωση αυτές τις μέρες
I highly recommend it	Την προτείνω ανεπιφύλακτα
It was probably his nature	Μάλλον ήταν η φύση του
I change to another every two hours	Αλλάζω σε άλλο κάθε δύο ώρες
I could barely hear my own breathing	Άκουγα αμυδρά τη δική μου αναπνοή
I did not read any of them	Δεν διάβασα τίποτα από αυτά
I need you to do me a favor	Χρειάζομαι να μου κάνεις τη χάρη
I never deserved the love he gave me	Ποτέ δεν άξιζα την αγάπη που μου έδωσε
I need to add a picture of a card	Πρέπει να προσθέσω μια εικόνα μιας κάρτας
I have the house for myself and it can crash	Έχω το σπίτι για τον εαυτό μου και μπορεί να τρακάρει
I smelled fresh coffee	Μύριζα φρέσκο ​​καφέ
I'm sorry to say that he destroyed it	Λυπάμαι που λέω ότι την κατέστρεψε
I was responsible for him	Ήμουν υπεύθυνος γι' αυτόν
A road that is rarely used	Ένας δρόμος που χρησιμοποιείται σπάνια
My wolf would take a few more hours	Λίγες ώρες ακόμα και θα αναλάμβανε ο λύκος μου
I prayed, but nothing dramatic came to my mind	Προσευχήθηκα, αλλά τίποτα δραματικό δεν μου ήρθε στο μυαλό
I start looking at my phone again	Αρχίζω και πάλι να κοιτάζω το τηλέφωνό μου
I am preparing a bag full of clean clothes	Ετοιμάζω μια τσάντα γεμάτη καθαρά ρούχα
I know what he says without using words	Ξέρω τι λέει χωρίς να χρησιμοποιώ λόγια
He has undergone eight operations on his knees in total	Έχει κάνει οκτώ επεμβάσεις στα γόνατά του συνολικά
I know she'm with him	Ξέρω ότι είναι με αυτόν
I did this one step at a time	Έκανα αυτό ένα βήμα τη φορά
I know my audience would appreciate your work	Ξέρω ότι το κοινό μου θα εκτιμούσε τη δουλειά σας
I'm not worried though	Δεν ανησυχώ όμως
I could not hold it anymore	Δεν μπορούσα να το κρατήσω άλλο
I had no other ideas	Δεν είχα άλλες ιδέες
I was not weak, I was not prey	Δεν ήμουν αδύναμη, δεν ήμουν θήραμα
I could not tell the truth	Δεν μπορούσα να πω την αλήθεια
I knew you would come back	Ήξερα ότι θα επέστρεφες
I will not fight for your army against my own species	Δεν θα πολεμήσω για τον στρατό σου ενάντια στο δικό μου είδος
I stood firmly in my seat and watched him leave	Στάθηκα σταθερά στη θέση μου και τον είδα να φεύγει
I will reward your friendship	Θα ανταμείψω τη φιλία σου
A deep gap was filled	Ένα βαθύ κενό καλύφθηκε
I will continue to pray for her	Θα συνεχίσω να προσεύχομαι για αυτήν
I liked it a lot	Μου άρεσε αρκετά
I was not good enough	Δεν ήμουν αρκετά καλός
Some found the game very easy for adult players	Κάποιοι βρήκαν το παιχνίδι πολύ εύκολο για τους ενήλικες παίκτες
I would say it sounds expensive	Θα έλεγα ότι ακούγεται ακριβές
I was grateful that a smile made me smile anyway	Ήμουν ευγνώμων που με ανάγκασε ένα χαμόγελο ούτως ή άλλως
A court decision can give her custody	Μια δικαστική απόφαση μπορεί να της δώσει την επιμέλεια
I think it takes a lot physically and emotionally	Νομίζω ότι χρειάζεται πολλά σωματικά και συναισθηματικά
I think it lost its meaning	Νομίζω ότι έχασε το νόημα
I never loved you and you never loved me	Ποτέ δεν σε αγάπησα και ποτέ δεν με αγάπησες
I loved him very much	Τον αγαπούσα πάρα πολύ
I took it out of my pocket and answered	Το έβγαλα από την τσέπη μου και απάντησα
I had other things on my mind	Είχα άλλα πράγματα στο μυαλό μου
I think my lawn is almost ready	Νομίζω ότι το γκαζόν μου είναι σχεδόν έτοιμο
I really thought he had hit the houses	Πραγματικά νόμιζα ότι είχε χτυπήσει τα σπίτια
I had a troubled youth	Είχα μια προβληματική νεολαία
A child has disappeared	Ένα παιδί έχει εξαφανιστεί
I had absolutely no frame	Δεν είχα κανένα απολύτως πλαίσιο
I miss eggs, but as a rule I never ate much	Μου λείπουν τα αυγά, αλλά κατά κανόνα δεν έφαγα ποτέ πολλά
I had to slow down, take smaller steps	Έπρεπε να επιβραδύνω, να κάνω μικρότερα βήματα
These occur earlier in women with more body fat	Αυτά συμβαίνουν νωρίτερα σε γυναίκες με περισσότερο σωματικό λίπος
I'm just as happy it's over	Είμαι εξίσου χαρούμενος που τελείωσε
I respect them for that	Τους σέβομαι γι' αυτό
I can say that she likes you	Μπορώ να πω ότι της αρέσεις
I just came here yesterday	Μόλις ήρθα εδώ χθες
I would be there for three days	Θα ήμουν εκεί τρεις μέρες
I felt so bad for her	Ένιωσα τόσο άσχημα για εκείνη
I throw my hands to the side, still myself	Πετάω τα χέρια μου στο πλάι, ακόμα ο ίδιος
I did not read his mind	Δεν διάβασα το μυαλό του
I slip in pain on the wall and hit the floor	Γλιστράω με πόνο στον τοίχο και χτυπάω στο πάτωμα
I deliver the perfect egg every time	Παραδίδω το τέλειο αυγό κάθε φορά
It probably makes no difference now	Μάλλον δεν έχει καμία διαφορά τώρα
A shiver overwhelmed her	Ένα ρίγος την κυρίευσε
I miss the old one too	Μου λείπει και ο παλιός
I know you will hate me	Ξέρω ότι θα με μισήσεις
Nor could I be afraid, it would reveal me	Ούτε θα μπορούσα να φοβηθώ, θα με αποκάλυπτε
I am willing to serve you	Είμαι πρόθυμος να σας εξυπηρετήσω
I was glad to see the light inside them	Χάρηκα που είδα το φως μέσα τους
I did not leave without them	Δεν έφευγα χωρίς αυτούς
A figure out of the corner of my eye	Μια φιγούρα στην άκρη του ματιού μου
I closed the door and put on my coat	Έκλεισα την πόρτα και φόρεσα το παλτό μου
The use of electricity became more and more common	Η χρήση ηλεκτρικής ενέργειας έγινε ολοένα και πιο κοινή
The year of his death is unknown	Το έτος του θανάτου του είναι άγνωστο
I found myself hoping he was right	Βρήκα τον εαυτό μου να ελπίζει ότι είχε δίκιο
I mean, how wonderful	Θέλω να πω, πόσο υπέροχο
I turned and hurried down the corridor to the stairs	Γύρισα και κατέβηκα βιαστικά στο διάδρομο προς τις σκάλες
I look forward to our dinner this weekend	Ανυπομονώ για το δείπνο μας αυτό το Σαββατοκύριακο
I will celebrate it with great joy	Θα το γιορτάσω με μεγάλη χαρά
I shivered to think what the third might bring	Ανατρίχιασα να σκεφτώ τι μπορεί να φέρει το τρίτο
I hope it is not their spirits that still roam these forests	Ελπίζω να μην είναι αυτά τα πνεύματά τους που περιφέρονται ακόμα σε αυτά τα δάση
Some answers back and then no answer	Μερικές απαντήσεις πίσω και μετά καμία απάντηση
I have to face my dreams	Πρέπει να αντιμετωπίσω τα όνειρά μου
I have a special job for you tonight	Έχω μια ειδική δουλειά για σένα απόψε
I really appreciate your help in this matter	Εκτιμώ πραγματικά τη βοήθειά σας σε αυτό το θέμα
A spectacle he was looking forward to	Ένα θέαμα που περίμενε με ανυπομονησία
I would like to know more about you	Θα ήθελα να μάθω περισσότερα για εσάς
I was not sure which place sounded more interesting	Δεν ήμουν σίγουρος ποιο μέρος ακουγόταν πιο ενδιαφέρον
I wanted to tell him	Ήθελα να του πω
I felt stupid that I forgot	Ένιωσα ηλίθιος που ξέχασα
I did a project for her liking	Έκανα ένα έργο για τη συμπάθειά της
I have met the most interesting people for years	Έχω γνωρίσει τους πιο ενδιαφέροντες ανθρώπους εδώ και χρόνια
I served in obscurity, behind the scenes on every occasion	Υπηρέτησα στην αφάνεια, στα παρασκήνια σε κάθε περίσταση
I will explain everything as soon as we are on the move	Θα τα εξηγήσω όλα μόλις είμαστε εν κινήσει
I could try his house anyway	Θα μπορούσα να δοκιμάσω το σπίτι του ούτως ή άλλως
I found myself not missing him	Βρήκα τον εαυτό μου να μην του λείπει
The research lasted two years	Η έρευνα διήρκεσε δύο χρόνια
I was really right about you	Πραγματικά είχα δίκιο για σένα
I ate hundreds of them	Έφαγα εκατοντάδες από αυτά
I want to get back on the air in ten minutes	Θέλω να επιστρέψουμε στον αέρα σε δέκα λεπτά
I gave birth to her alone	Τη γέννησα μόνη μου
I remember rare cases when it softened	Θυμάμαι σπάνιες περιπτώσεις που μαλάκωσε
I was already a little sad	Ήμουν ήδη λίγο λυπημένος
I took it out of my pocket	Το έβγαλα από την τσέπη μου
I like the way you destroyed it	Μου αρέσει ο τρόπος που το κατέστρεψες
The couple had a son	Το ζευγάρι απέκτησε έναν γιο
I thought he was hurt very badly	Νόμιζα ότι είχε πληγωθεί πολύ άσχημα
A woman had done the job	Μια γυναίκα είχε κάνει τη δουλειά
I could not let her kill one of my friends	Δεν μπορούσα να την αφήσω να σκοτώσει έναν από τους φίλους μου
I consider every decision as bravery	Θεωρώ κάθε απόφαση ως γενναιότητα
I grab a towel and dry it too	Πιάνω μια πετσέτα και στεγνώνω επίσης
A long leg slipped out of the darkness	Ένα μακρύ πόδι γλίστρησε από το σκοτάδι
I mean, with the place for the library	Εννοώ, με το μέρος για τη βιβλιοθήκη
I ran down the lawn	Κατέβηκα τρέχοντας στο γκαζόν
I was upstairs, you know, with a lady	Ήμουν στον επάνω όροφο, ξέρετε, με μια κυρία
I hope he can see me later	Ελπίζω ότι θα μπορέσει να με δει αργότερα
I also expect that a human language can speak	Περιμένω επίσης ότι μπορεί να μιλήσει μια ανθρώπινη γλώσσα
A woman was with him	Μια γυναίκα ήταν μαζί του
A roar started deep inside his lungs	Ένας βρυχηθμός ξεκίνησε βαθιά μέσα στους πνεύμονές του
It was not a comfortable merger	Δεν ήταν μια άνετη συγχώνευση
I barely managed to keep my immediate anger under control	Μετά βίας κατάφερα να κρατήσω τον άμεσο θυμό μου υπό έλεγχο
I think it filled the whole lock	Νομίζω ότι γέμισε όλη την κλειδαριά
I could also think of some very bad things for myself	Θα μπορούσα επίσης να σκεφτώ κάποια πολύ άσχημα πράγματα για τον εαυτό μου
I stood on top of her remains	Στάθηκα πάνω από τα λείψανά της
I carefully fastened it to my neck	Το κούμπωσα προσεκτικά στο λαιμό μου
I would not like to think that this was a coincidence	Δεν θα ήθελα να σκεφτώ ότι αυτή ήταν μια τυχαία πράξη
I intended to comment on this for space navigation	Σκόπευα να σχολιάσω αυτό για την πλοήγηση σε χώρους
I nodded in the direction of the door	Έγνεψα καταφατικά προς την κατεύθυνση της πόρτας
I was angry with my family and friends	Ήμουν θυμωμένος με την οικογένεια και τους φίλους μου
I needed quiet time	Χρειαζόμουν τον χρόνο ησυχίας
I had left a handprint on her face	Είχα αφήσει ένα αποτύπωμα χεριού στο πρόσωπό της
Crime was also a serious problem	Το έγκλημα ήταν επίσης ένα σοβαρό πρόβλημα
A long sigh escaped the girl who was watching	Ένας μακρύς αναστεναγμός ξέφυγε από το κορίτσι που παρακολουθούσε
I know she has been feeling neglected lately	Ξέρω ότι τον τελευταίο καιρό νιώθει παραμελημένη
It is the nature of the bird	Είναι η φύση του πουλιού
I appreciate that you are as confidential as possible	Εκτιμώ ότι είστε όσο το δυνατόν πιο εμπιστευτικοί
A strong, hot, east wind blew from the desert	Ένας δυνατός, καυτός, ανατολικός άνεμος φύσηξε από την έρημο
I explained the content of one of them	Εξήγησα το περιεχόμενο ενός από αυτά
I shot my beautiful wife	Πυροβόλησα την όμορφη γυναίκα μου
I was generally an unknown guy until then	Γενικά ήμουν άγνωστος τύπος μέχρι τότε
I have finished another chapter	Έχω τελειώσει άλλο ένα κεφάλαιο
I really did not know how to behave	Πραγματικά δεν ήξερα πώς να συμπεριφερθώ
I do my best for this company	Κάνω ό,τι καλύτερο για αυτήν την εταιρεία
A little while later, he returned with a glass of water	Λίγη ώρα αργότερα, επέστρεψε με ένα ποτήρι νερό
I would not worry too much though	Δεν θα ανησυχούσα πολύ όμως
I was wondering what kind of plants were growing there	Αναρωτιόμουν τι είδους φυτά φύτρωναν εκεί
I could make you a good offer	Θα μπορούσα να σου κάνω και μια καλή προσφορά
The result is mutual similarity for mutual protection	Το αποτέλεσμα είναι αμοιβαία ομοιότητα για αμοιβαία προστασία
I am an immortal being, a spirit	Είμαι ένα αθάνατο ον, ένα πνεύμα
I had to be free from this experience	Έπρεπε να είμαι ελεύθερος από αυτή την εμπειρία
A war of his own	Ένας δικός του πόλεμος
I was fine with one of the two	Ήμουν μια χαρά με το ένα από τα δύο
I have not taken much from her myself	Δεν έχω πάρει πολλά από αυτήν ο ίδιος
I could not find my words for a minute	Δεν μπορούσα να βρω τα λόγια μου για ένα λεπτό
A new name, created with sweat and ability	Ένα νέο όνομα, που δημιουργήθηκε με τον ιδρώτα και την ικανότητα
Good, because we ate all our food	Καλό, γιατί φάγαμε όλο μας το φαγητό
A nurse showed me to a small room	Μια νοσοκόμα με έδειξε σε ένα μικρό δωμάτιο
I left with a girl who had gothic red hair	Έφυγα με μια κοπέλα που είχε γοτθικά κόκκινα μαλλιά
I think you will like the color	Νομίζω ότι θα σου αρέσει το χρώμα
I did not even recognize this person who was taking responsibility	Δεν αναγνώρισα καν αυτό το άτομο που αναλάμβανε την ευθύνη
I asked her if she wanted to finish it	Τη ρώτησα αν ήθελε να το τελειώσει
Natural for a novel	Φυσικό για μυθιστόρημα
I never expected that	Δεν το περίμενα ποτέ αυτό
I have to feel loved, just for tonight	Πρέπει να νιώσω ότι με αγαπούν, μόνο για απόψε
I made my first landing page with this	Έφτιαξα την πρώτη μου σελίδα προορισμού με αυτό
I have to learn everything on my own	Πρέπει να μάθω τα πάντα μόνος μου
I move away from vanity	Απομακρύνομαι από τη ματαιοδοξία
Many of them speed up when they see me	Πολλοί από αυτούς επιταχύνουν όταν με βλέπουν
I explain to the policeman	Εξηγώ στον αστυνομικό
I need to reduce my emotions quickly	Πρέπει να μειώσω τα συναισθήματά μου και γρήγορα
I did not have to jump in bed with him	Δεν χρειάστηκε να πηδήξω στο κρεβάτι μαζί του
A list of friends he had made	Μια λίστα με φίλους που είχε αποκτήσει
I was kept low in my seat	Κρατήθηκα χαμηλά στη θέση μου
I saw the other side of it	Έβλεπα την άλλη πλευρά αυτού
I have to admit it was a smart move	Πρέπει να ομολογήσω ότι ήταν μια έξυπνη κίνηση
I am the master of everything	Είμαι ο κύριος των πάντων
I never thought to check	Δεν σκέφτηκα ποτέ να ελέγξω
I turn to face the man	Γυρίζω για να αντιμετωπίσω τον άντρα
A kind of affair appeared in her head	Ένα είδος υπόθεσης εμφανίστηκε στο κεφάλι της
I guess they thought it was safe	Υποθέτω ότι νόμιζαν ότι ήταν ασφαλές
A mental illness can be a serious medical need	Μια ψυχική ασθένεια μπορεί να συνιστά σοβαρή ιατρική ανάγκη
I was suddenly angry with everything	Ξαφνικά νευρίασα με όλα
I checked all the columns and data in the table	Έλεγξα όλες τις στήλες και τα δεδομένα του πίνακα
I never really went out with anyone	Ποτέ δεν έβγαινα πραγματικά με κανέναν
I had not been able to reach him today	Δεν είχα καταφέρει να τον προσεγγίσω ακόμα σήμερα
That is, look at me	Δηλαδή, κοιτάξτε με
I followed the path both from memory and from spectacle	Ακολούθησα το μονοπάτι τόσο από μνήμης όσο και από θέαμα
I wanted to be fully prepared before answering	Ήθελα να είμαι πλήρως προετοιμασμένος πριν απαντήσω
I vomit several times	Κάνω εμετό αρκετές φορές
I need to know that it is okay	Πρέπει να ξέρω ότι είναι εντάξει
I could hear something moving behind me	Άκουγα κάτι να κινείται πίσω μου
I should have been his prisoner	Θα έπρεπε να μείνω αιχμάλωτος του
I saw him on the street, but	Τον είδα στο δρόμο, αλλά
I could feel his breath resting on my skin	Ένιωθα την ανάσα του να ακουμπάει στο δέρμα μου
I wish he would stop talking on the phone about the pot	Μακάρι να σταματήσει να μιλάει στο τηλέφωνο για το ποτ
I never thought my job would reach that	Ποτέ δεν πίστευα ότι η δουλειά μου θα έφτανε σε αυτό
I missed this brief window of opportunity where they fit	Έχασα αυτό το σύντομο παράθυρο ευκαιρίας όπου χωρούσαν
A woman's feelings are intense	Τα συναισθήματα μιας γυναίκας είναι έντονα
I perceive a smell of death, a smell of battle	Αντιλαμβάνομαι μια μυρωδιά θανάτου, μια μυρωδιά μάχης
I have no idea how, or why, but it is	Δεν έχω ιδέα πώς, ή γιατί, αλλά είναι
I died inside	Πέθανα από μέσα
The tests fell behind schedule	Οι δοκιμές έπεσαν πίσω από το χρονοδιάγραμμα
I bet he would get a kick out of it	Βάζω στοίχημα ότι θα έπαιρνε μια κλωτσιά από αυτό
Loss of wealth or income can be inevitable	Η απώλεια πλούτου ή εισοδήματος μπορεί να είναι αναπόφευκτη
I wonder how he kept getting off the rope	Αναρωτιέμαι πώς συνέχισε να ξεφεύγει από το σχοινί
I offer great magic up close to your guests	Προσφέρω μεγάλη μαγεία από κοντά στους καλεσμένους σας
Raise the values ​​of democracy	Ανύψωσε τις αξίες της δημοκρατίας
I knew it would be fixed by the next day	Ήξερα ότι θα διορθωνόταν μέχρι την επόμενη μέρα
I knew he was thinking something	Ήξερα ότι κάτι σκεφτόταν
I grab the package and go down the stairs	Αρπάζω το πακέτο και κατεβαίνω τις σκάλες
I did not know that my ability could be limited	Δεν ήξερα ότι η ικανότητά μου θα μπορούσε να είναι περιορισμένη
A musical tone echoed throughout the cave	Ένας μουσικός τόνος αντηχούσε σε όλη τη σπηλιά
I wonder why he married your mother instead of her	Αναρωτιέμαι γιατί παντρεύτηκε τη μητέρα σου αντί για αυτήν
I want to help with research	Θέλω να βοηθήσω στην έρευνα
I turn my attention to the beach again	Στρέφω ξανά την προσοχή μου στην παραλία
I was sure the meal was me	Ήμουν σίγουρος ότι το γεύμα ήμουν εγώ
Divorce is probably the best way	Το διαζύγιο είναι ίσως ο καλύτερος τρόπος
I enjoyed learning the language	Μου άρεσε να μαθαίνω τη γλώσσα
I recognize two of them	Αναγνωρίζω δύο από αυτούς
I ran back in another direction	Έτρεξα πίσω προς άλλη κατεύθυνση
A little early to think about lunch	Λίγο νωρίς για να σκεφτώ το μεσημεριανό γεύμα
I had to stay here and finish	Έπρεπε να μείνω εδώ και να τελειώσω
I have a husband and a child waiting for me	Έχω έναν άντρα και ένα παιδί που με περιμένουν
I can not go into details over the phone	Δεν μπορώ να μπω σε λεπτομέρειες τηλεφωνικά
I will not reveal any more	Δεν θα αποκαλύψω άλλο
I think he has a game to do very well	Νομίζω ότι έχει ένα παιχνίδι να κάνει πολύ καλά
A fishing net works to catch them during the day	Ένα δίχτυ ψαρέματος λειτουργεί για να τα πιάνει κατά τη διάρκεια της ημέρας
A value between the extreme members of the data set	Μια τιμή μεταξύ των ακραίων μελών του συνόλου δεδομένων
I finally had the courage to speak	Τελικά είχα το κουράγιο να μιλήσω
I realized his exhaustion	Κατάλαβα την εξάντλησή του
I also provide advice on security systems	Παρέχω επίσης συμβουλές για συστήματα ασφαλείας
I noticed the resemblance in his youth	Παρατήρησα την ομοιότητα στα νιάτα του
I appreciate more clearly what that meant	Εκτιμώ πιο ξεκάθαρα τι σήμαινε αυτό
I can not believe you brought me to this	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι με έφερες σε αυτό
The reason for this difference is not clear	Ο λόγος αυτής της διαφοράς δεν είναι ξεκάθαρος
I need to relax for a while	Πρέπει να χαλαρώσω για λίγο
I was late in writing reports	Άργησα να γράψω αναφορές
I enjoyed an occasional drink myself	Απόλαυσα ένα περιστασιακό ποτό ο ίδιος
I'm obliged to reveal this man	Είμαι υποχρεωμένος να αποκαλύψω αυτόν τον άνθρωπο
I helped them do it in return for their care	Τους βοήθησα να το λειτουργήσουν με αντάλλαγμα τη φροντίδα τους
I need to learn how to deal with this	Πρέπει να μάθω πώς να το αντιμετωπίσω αυτό
I am also learning patience	Μαθαίνω επίσης την υπομονή
I should not have been so difficult	Δεν έπρεπε να είμαι τόσο δύσκολος
A section at the bottom fell forward	Ένα τμήμα στο κάτω μέρος έπεσε μπροστά
A family photo greeted me at a nearby wall	Μια οικογενειακή φωτογραφία με υποδέχτηκε σε έναν κοντινό τοίχο
I stopped at a photo of three men standing together	Σταμάτησα σε μια φωτογραφία τριών ανδρών, που στέκονταν μαζί
The city's population grew rapidly	Ο πληθυσμός της πόλης αυξήθηκε ραγδαία
I noticed a big bag next to him	Παρατήρησα μια μεγάλη τσάντα δίπλα του
Often the first ring is a field	Συχνά το πρώτο δαχτυλίδι είναι χωράφι
I think we will bring you your own pistol	Νομίζω ότι θα σου φέρουμε το δικό σου πιστόλι
No one can reach me	Κανείς δεν μπορεί να με φτάσει
A common, typical, simple, ordinary piece of paper in a blank	Ένα κοινό, τυπικό, απλό, συνηθισμένο κομμάτι χαρτί σε κενό
A carpenter by profession, he worked in the construction industry	Ξυλουργός στο επάγγελμα, εργάστηκε στον κατασκευαστικό κλάδο
I was afraid that something like this would happen	Φοβόμουν ότι θα συμβεί κάτι τέτοιο
I hope it is the first of many	Ελπίζω να είναι το πρώτο από τα πολλά
I shrugged his shoulders at his body	Ανασήκωσα τους ώμους του πάνω στο σώμα του
I did not mean it that way though	Δεν το εννοούσα έτσι όμως
I had found my call	Είχα βρει την κλήση μου
I'm not familiar with the genre	Δεν είμαι εξοικειωμένος με το είδος που έχει
I like to promote this event as much as possible	Μου αρέσει να προωθώ όσο το δυνατόν περισσότερο αυτή την εκδήλωση
I need to get to him quickly, she told herself	Πρέπει να φτάσω κοντά του γρήγορα, είπε στον εαυτό της
I got up and went slowly to the door	Σηκώθηκα και πήγα αργά προς την πόρτα
I want you to go home safely	Θέλω να πας σπίτι με ασφάλεια
I had to make some friends	Έπρεπε να κάνω μερικούς φίλους
I met her through the team	Την γνώρισα μέσα από την ομάδα
A warrior is a protector of ideals, principles and honor	Ένας πολεμιστής είναι προστάτης των ιδανικών, των αρχών και της τιμής
I really started to leave my mark	Πραγματικά άρχισα να αφήνω το στίγμα μου
I drove the thoughts out of my mind	Έδιωξα τις σκέψεις από το μυαλό μου
A spark of heat flew across his body	Μια σπίθα θερμότητας πέταξε στο σώμα του
I smoke one in a draw	Καπνίζω ένα σε μια κλήρωση
A figure lived in the shadows behind her	Μια φιγούρα έμενε στις σκιές πίσω της
I looked up to meet her eyes	Σήκωσα μια ματιά για να συναντήσω τα μάτια της
I understand that you are interested in what causes change	Καταλαβαίνω ότι σε ενδιαφέρει τι προκαλεί αλλαγή
I stumbled six steps into the darkness	Σκόνταψα έξι βήματα στο σκοτάδι
I felt like a girl with a crash	Ένιωθα σαν ένα κορίτσι με συντριβή
I definitely want to hit his ass	Σίγουρα θέλω να του χτυπήσω τον κώλο
I still love the child	Αγαπώ ακόμα το παιδί
I felt that the pressure was reduced	Ένιωσα ότι η πίεση ήταν μειωμένη
I have a small bug or something	Έχω ένα μικρό σφάλμα ή κάτι τέτοιο
I spoke to her after class	Της μίλησα μετά το μάθημα
A flash of white light appeared near me	Μια λάμψη λευκού φωτός εμφανίστηκε κοντά μου
I like to be in your arms	Μου αρέσει να είμαι στην αγκαλιά σου
I hung out in the church kindergarten	Έκανα παρέα στο νηπιαγωγείο της εκκλησίας
I walked towards the afternoon sun, in good shape	Περπάτησα προς τον απογευματινό ήλιο, σε καλή φόρμα
I think there is more to its history	Νομίζω ότι υπάρχουν περισσότερα στην ιστορία του
I was angry with her	Θύμωσα μαζί της
I still could not answer	Ακόμα δεν μπορούσα να απαντήσω
I was so relieved that I woke up from this meeting	Ήμουν τόσο ανακουφισμένη που ξύπνησα από αυτή τη συνάντηση
I had never felt so hurt	Δεν είχα νιώσει ποτέ έτσι πληγωμένη
A bad influence on everyone he was with	Μια κακή επιρροή σε όλους με τους οποίους ήταν
I knew exactly what he was talking about	Ήξερα ακριβώς για τι πράγμα μιλούσε
I always found them a bit strange, to be honest	Πάντα τα θεωρούσα κάπως περίεργα, για να είμαι ειλικρινής
I could not believe he had just done it	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι μόλις το είχε κάνει
I needed someone who understood the darkness	Χρειαζόμουν κάποιον που να καταλαβαίνει το σκοτάδι
I never doubted my ability to heal	Ποτέ δεν αμφέβαλα για την ικανότητά μου να θεραπεύω
I was ready for anything but the little bedroom toys	Ήμουν έτοιμος για όλα, εκτός από τα μικρά παιχνίδια της κρεβατοκάμαρας
A change happened to them	Τους επήλθε μια αλλαγή
I could really use one	Θα μπορούσα πραγματικά να χρησιμοποιήσω ένα
I'm carrying a toolbox in the trunk of my car	Κουβαλάω μια εργαλειοθήκη στο πορτμπαγκάζ του αυτοκινήτου μου
I am sitting, ready to give blood	Κάθομαι, έτοιμος να δώσω αίμα
And there is no way to say it	Και δεν υπάρχει τρόπος να το πω
I could not speak or think anymore	Δεν μπορούσα να μιλήσω ή να σκεφτώ πια
I was also denied the appeal process	Μου αρνήθηκαν και στη διαδικασία προσφυγής
I wonder we will leave here	Αναρωτιέμαι θα φύγουμε από εδώ
I can no longer drive away the pain	Δεν μπορώ πια να διώξω τον πόνο
I turned and found another girl	Γύρισα και βρήκα ένα άλλο κορίτσι
Bean runs with them	Ο Bean τρέχει μαζί τους
An old woman rescued him and some others	Μια ηλικιωμένη γυναίκα τον έσωσε και μερικούς άλλους
I felt damp and looked down	Ένιωσα υγρασία και κοίταξα κάτω
I had a horrible thought	Είχα μια φρικτή σκέψη
I should have said something earlier	Έπρεπε να είχα πει κάτι νωρίτερα
A memory emerged from the fog of her mind	Μια ανάμνηση αναδύθηκε από την ομίχλη του μυαλού της
I have no desire to ever do it again	Δεν έχω καμία επιθυμία να το ξανακάνω ποτέ
I have been told that trauma care, for example, is provided here	Μου είπαν ότι η φροντίδα του τραύματος, για παράδειγμα, παρέχεται εδώ
A room appeared	Ένα δωμάτιο εμφανίστηκε
I was disappointed, but not surprised	Ήμουν απογοητευμένος, αλλά όχι έκπληκτος
I never see him with a friend or girlfriend	Δεν τον βλέπω ποτέ με φίλο ή κοπέλα
I rubbed it hard trying to warm up again	Το έτριψα δυνατά προσπαθώντας να ζεσταθώ ξανά
May he let the matter fall	Μακάρι να αφήσει το θέμα να πέσει
I ask for your forgiveness	Ζητώ τη συγχώρεση σας
A high index indicates better object recognition memory	Ένας υψηλός δείκτης υποδηλώνει καλύτερη μνήμη αναγνώρισης αντικειμένων
I'm separated from my team and I need orders	Έχω χωριστεί από την ομάδα μου και χρειάζομαι παραγγελίες
I started with an apology	Ξεκίνησα με μια συγγνώμη
I need to know what prompted her to kill me	Πρέπει να μάθω τι την ώθησε να με σκοτώσει
I hope it will be useful for you	Ελπίζω ότι θα είναι χρήσιμο για εσάς
I understand that this is a very old post	Καταλαβαίνω ότι αυτή είναι μια πολύ παλιά ανάρτηση
I took it three or four times in a row	Πήρα τρεις ή τέσσερις φορές στη σειρά
I was very blessed with great support	Ήμουν πολύ ευλογημένος με μεγάλη υποστήριξη
I could not distinguish a pattern	Δεν μπορούσα να διακρίνω ένα μοτίβο
I wanted to put this show on the street	Ήθελα να βγάλω αυτή την παράσταση στο δρόμο
I did not understand it by reading the Bible	Δεν το κατάλαβα διαβάζοντας τη Βίβλο
A thin layer of dust was installed on top	Ένα λεπτό στρώμα σκόνης είχε εγκατασταθεί από πάνω
I need to keep it nice and easy	Χρειάζομαι να το κρατήσεις ωραίο και εύκολο
I think he has to take a lesson	Νομίζω ότι πρέπει να κάνει μάθημα
I know he must solve our problem first	Ξέρω ότι πρέπει πρώτα να λύσει το πρόβλημά μας
A real sense of personal responsibility awoke	Ένα αληθινό αίσθημα προσωπικής ευθύνης ξύπνησε
I know how you felt when you woke up	Ξέρω τι ένιωσες όταν ξυπνούσες
I kick him on the ground	Τον κλωτσάω στο έδαφος
I miss my sister and her friends	Μου λείπουν η αδερφή μου και οι φίλοι της
I will also be honest	Θα είμαι και ειλικρινής
Some restrictions on the press have been lifted	Ορισμένοι περιορισμοί στον Τύπο άρθηκαν
I question her ability to relate to people	Αμφισβητώ την ικανότητά της να σχετίζεται με τους ανθρώπους
A few more steps would be there	Λίγα βήματα ακόμα και θα ήταν εκεί
I can see a hundred ways to do it better	Μπορώ να δω εκατό τρόπους για να το κάνω καλύτερα
I take a breath and try again	Παίρνω μια ανάσα και προσπαθώ ξανά
I heard them say that they provided air coverage	Τους άκουσα να λένε ότι παρείχαν αεροπορική κάλυψη
I can see the real me	Μπορώ να δω το πραγματικό εγώ
I made a mistake and ordered from another company	Έκανα λάθος και παρήγγειλα από άλλη εταιρεία
I shuddered at the thought of such a fate	Ανατρίχιασα στη σκέψη μιας τέτοιας μοίρας
I want you to really concentrate	Θέλω να συγκεντρωθείς πραγματικά
I never noticed we were back in the cabin	Δεν παρατήρησα ποτέ ότι ήμασταν πίσω στην καμπίνα
I had to learn to keep my mouth shut	Έπρεπε να μάθω να κρατάω το στόμα μου κλειστό
I could not believe we were traveling in this pile	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι θα ταξιδεύαμε σε αυτό το σωρό
I could make it my own	Θα μπορούσα να την κάνω δική μου
I think that was my biggest mistake	Νομίζω ότι αυτό ήταν το μεγαλύτερο λάθος μου
A little while later he was found standing outside	Λίγη ώρα αργότερα βρέθηκε να στέκεται έξω
I did not know anything different	Δεν ήξερα κάτι διαφορετικό
I turned and started running towards the car	Γύρισα και άρχισα να τρέχω προς το αυτοκίνητο
I spread out her purse and took out the money	Άπλωσα το τσαντάκι της και έβγαλα τα χρήματα
I'm so far away from you right now	Είμαι τόσο μακριά σου αυτή τη στιγμή
I felt very good about worrying about it	Ένιωθα πολύ καλά για να ανησυχώ για αυτό
I would call a taxi after a safe distance	Θα καλούσα ένα ταξί μετά από απόσταση ασφαλείας
I went to the date with nerves but high hopes	Πήγα στο ραντεβού με νεύρα αλλά μεγάλες ελπίδες
I knew the look well	Ήξερα καλά την εμφάνιση
I wondered what he might have in the closet	Αναρωτήθηκα τι μπορεί να έχει στο ντουλαπάκι
I run a small consulting company	Διαχειρίζομαι μια μικρή εταιρεία συμβούλων
I have seen and heard a lot	Έχω δει και ακούσει αρκετά
I was finally free to live my dreams	Ήμουν επιτέλους ελεύθερος να ζήσω τα όνειρά μου
I studied the rock, turning it on my fingers	Μελέτησα τον βράχο, γυρίζοντάς τον στα δάχτυλά μου
I hated myself for lying	Μισούσα τον εαυτό μου που έλεγα ψέματα
I was familiar with this road	Ήμουν εξοικειωμένος με αυτόν τον δρόμο
I had no idea what I needed to know	Δεν είχα ιδέα τι έπρεπε να ξέρω
I have to shoot my rifle really	Πρέπει να πυροβολήσω το τουφέκι μου αλήθεια
I find my phone, I check the time	Βρίσκω το τηλέφωνό μου, τσεκάρω την ώρα
I wish it was like that today	Μακάρι να ήταν έτσι σήμερα
I looked at the low beams of sunlight passing through the trees	Κοίταξα τις χαμηλές δέσμες του ηλιακού φωτός που διαπερνούσαν τα δέντρα
I do not know what to do with this dream	Δεν ξέρω τι να κάνω με αυτό το όνειρο
This project has not been decided	Αυτό το έργο δεν έχει αποφασιστεί
All votes are counted by hand	Όλες οι ψήφοι μετρώνται χειρόγραφα
I am surprised when someone loves me	Εκπλήσσομαι όταν κάποιος με αγαπάει
I want to say that it is something extraordinary	Θέλω να πω ότι είναι κάτι το εξαιρετικό
I'm really sorry about yesterday	Πραγματικά λυπάμαι για χθες
I opened my mouth and closed it	Άνοιξα το στόμα μου και το έκλεισα
I had never thought of that until now	Δεν το είχα σκεφτεί ποτέ μέχρι τώρα
I feel like a tour player now	Νιώθω σαν παίκτης της περιοδείας τώρα
I was paid the full amount owed to me	Πληρώθηκα ολόκληρο το ποσό που μου χρωστούσε
A lot of young soldiers protect and take care of you	Ένα σωρό νεαροί στρατιώτες σε προστατεύουν και σε φροντίζουν
I did not cook my bird very badly	Δεν έκανα και πολύ άσχημο μαγείρεμα του πουλιού μου
I just had to be on the move	Απλώς έπρεπε να είμαι σε κίνηση
I liked that she took such good care of herself	Μου άρεσε που φρόντιζε τόσο καλά τον εαυτό της
I wanted to kick all the meat from her bones	Ήθελα να κοπανήσω όλο το κρέας από τα κόκαλά της
I can map it	Μπορώ να το χαρτογραφήσω
A single shot to the head	Ένας μόνο πυροβολισμός στο κεφάλι
I look beautiful, but that's a lie	Φαίνομαι όμορφος, αλλά αυτό είναι ψέμα
Immediately I find myself admiring an alien landscape	Αμέσως βρίσκομαι να θαυμάζω ένα εξωγήινο τοπίο
I was looking forward to opening the box	Ανυπομονούσα να ανοίξω το κουτί
I know you went to the doctor	Ξέρω ότι πήγες στο γιατρό
I was very close to my niece	Ήμουν πολύ κοντά με την ανιψιά μου
The two end up alone in the office	Οι δυο τους τελικά καταλήγουν μόνοι στο γραφείο
I want you to ride me, baby	Θέλω να με καβαλήσεις, μωρό μου
I feel a small tear rolling down my cheek	Νιώθω ένα μικρό δάκρυ να κυλάει στο μάγουλό μου
I just did not have an appetite	Απλά δεν είχα όρεξη
I have a bad feeling	Έχω ένα κακό προαίσθημα
I always liked to hear them talk about work	Πάντα μου άρεσε να τους ακούω να μιλούν για τη δουλειά
I tried it and it knocked me down	Το δοκίμασα και με κατέρριψε
Swallow on the lump in my throat	Κατάπια πάνω στο εξόγκωμα στο λαιμό μου
I was the father, the brother, even the dog	Ήμουν ο πατέρας, ο αδερφός, ακόμα και ο σκύλος
I wrote him a letter	Του έγραψα ένα γράμμα
I heard them talking and laughing	Τους άκουγα να μιλούν και να γελούν
I just ask you not to attack me	Ζητώ μόνο να μην μου επιτεθείς
There is no will to fight	Δεν υπάρχει θέληση για μάχη
I wonder if he can even see	Αναρωτιέμαι αν μπορεί καν να δει
I saw a man coming towards me	Είδα έναν άντρα να έρχεται προς το μέρος μου
I have to move as fast as possible	Πρέπει να κινηθώ όσο πιο γρήγορα γίνεται
I had to get to the end	Έπρεπε να το φτάσω μέχρι το τέλος
I did not consider it important	Δεν το θεώρησα σημαντικό
An average solution, that is	Μια μέση λύση, αυτό είναι
I really like watching and playing sports	Μου αρέσει πολύ να παρακολουθώ και να παίζω αθλήματα
I did not convince myself	Δεν έπεισα ο ίδιος
I hope you come and say hello!	Ελπίζω να έρθεις και να πεις ένα γεια!
I was not part of this case	Δεν ήμουν μέρος αυτής της υπόθεσης
I honestly doubt if she wants him dead	Ειλικρινά αμφιβάλλω αν τον θέλει νεκρό
I did not know the full history	Δεν ήξερα το πλήρες ιστορικό
I wanted them to want each other	Ήθελα να θέλουν ο ένας τον άλλον
I wondered about this trip	Αναρωτήθηκα για αυτό το ταξίδι
I also reminded myself of the importance of family	Υπενθύμισα επίσης στον εαυτό μου τη σημασία της οικογένειας
A really good dinner was offered by the friends	Ένα πραγματικά καλό δείπνο προσφέρθηκε από τους φίλους
I shrugged her shoulders and smiled	Της ανασήκωσα τους ώμους μου και χαμογέλασα
I'm done with the family band, now	Έχω τελειώσει το οικογενειακό συγκρότημα, τώρα
A very loyal man	Ένας άνθρωπος πολύ πιστός
I could not imagine what was happening	Δεν μπορούσα να φανταστώ τι συνέβαινε
I will probably never see them again	Μάλλον δεν θα τους ξαναδώ
I could try to unite with another of your people	Θα μπορούσα να προσπαθήσω να ενωθώ με άλλον από τους ανθρώπους σας
I hardly knew him	Μετά βίας τον ήξερα
The central proposal was influential but highly controversial	Η κεντρική πρόταση ήταν επιδραστική αλλά άκρως αμφιλεγόμενη
I brought the people to the terrace inside	Έφερα τους ανθρώπους στη βεράντα μέσα
The first reported serious damage	Στο πρώτο αναφέρθηκαν σοβαρές ζημιές
The identities of those behind his murder are disputed	Η ταυτότητα αυτών που βρίσκονται πίσω από τη δολοφονία του αμφισβητείται
A survivor just came to my house	Μόλις ήρθε στο σπίτι μου ένας επιζών
A sheet of yellow paper fell	Έπεσε ένα φύλλο κίτρινου χαρτιού
I like to continue on the road	Μου αρέσει να συνεχίζω στο δρόμο
Troops usually meet every week	Τα στρατεύματα συναντώνται συνήθως κάθε εβδομάδα
I let him do what he wanted	Τον άφησα να κάνει ότι ήθελε
I slept for half an hour	Κοιμόμουν τις μισές ώρες
I choose these instead	Αντ' αυτού επιλέγω αυτά
I told you the story of my life	Σου είπα την ιστορία της ζωής μου
I was a master of musical theater in college	Ήμουν κύριος μουσικού θεάτρου στο κολέγιο
I wanted to make my own	Ήθελα να βγάλω το δικό μου
I know how beautiful the feeling of love is	Ξέρω πόσο όμορφο είναι το συναίσθημα της αγάπης
I will not miss being chosen	Δεν θα λείψω να με επιλέγουν
I just wanted to know if you had an idea	Απλώς ήθελα να μάθω αν είχατε μια ιδέα
A mouth large enough to swallow a head	Ένα στόμα αρκετά μεγάλο για να καταπιεί ένα κεφάλι
I had no idea he would be here today	Δεν είχα ιδέα ότι θα ήταν εδώ σήμερα
A door opened and closed	Μια πόρτα άνοιξε και έκλεισε
An old train data search among goods	Μια παλιά έρευνα στοιχείων τρένου μεταξύ αγαθών
I'm terrified, like yesterday	Είμαι τρομοκρατημένος, σαν χθες
I did not steal the money	Δεν έκλεψα τα χρήματα
I like it anyway, it sounds like a song	Μου αρέσει πάντως, ακούγεται σαν τραγούδι
I could just imagine it all	Θα μπορούσα απλώς να τα φανταστώ όλα
I was playing with her hair	Έπαιζα με τα μαλλιά της
I said his name, over and over again	Είπα το όνομά του, ξανά και ξανά
I teach their children	Διδάσκω τα παιδιά τους
I press my wet middle finger into its opening	Πιέζω το βρεγμένο μεσαίο μου δάχτυλο μέσα στο άνοιγμά του
I covered the deep because of him	Κάλυψα τα βαθιά εξαιτίας του
I also made white ones and they looked great	Έφτιαξα και λευκά και μου φάνηκαν υπέροχα
I recognized the work of the artist	Αναγνώρισα το έργο του καλλιτέχνη
I think there is a constant equal flow of heat	Νομίζω ότι υπάρχει μια σταθερή ίση ροή θερμότητας
I was impressed by how good their chocolate was	Μου έκανε εντύπωση πόσο καλή ήταν η σοκολάτα τους
The following table is a collection of such methods	Ο παρακάτω πίνακας είναι μια συλλογή τέτοιων μεθόδων
I have an idea right now	Έχω μια ιδέα αυτή τη στιγμή
I see a lot of people confusing high income with wealth	Βλέπω πολλούς ανθρώπους που μπερδεύουν το υψηλό εισόδημα με τον πλούτο
One girl, however, could not do so much work	Ένα κορίτσι, όμως, δεν μπορούσε να κάνει τόση δουλειά
Strange words of unknown meaning appear throughout the series	Περίεργες λέξεις άγνωστης σημασίας εμφανίζονται σε όλη τη σειρά
A pattern can occur	Μπορεί να προκύψει ένα μοτίβο
I agree with your views	Συμφωνώ με τις απόψεις σου
I can understand why	Μπορώ να καταλάβω γιατί
I could not stop looking at them	Δεν μπορούσα να σταματήσω να τους κοιτάζω
I looked at him with tears in my eyes	Τον κοίταξα με δάκρυα στα μάτια μου
Failure to do so could lead to prosecution	Η παράλειψη να το πράξει θα μπορούσε να οδηγήσει σε δίωξη
I was glad to find him happy	Χάρηκα που τον βρήκα χαρούμενο
I want to settle the matter by accepting the ticket	Θέλω να τακτοποιήσω το θέμα με την αποδοχή του εισιτηρίου
Martin where there was a clock for the tropical storm	Martin όπου υπήρχε ένα ρολόι για την τροπική καταιγίδα
I could never in my family	Δεν μπόρεσα ποτέ στην οικογένειά μου
I have to see your receipt	Πρέπει να δω την απόδειξη σου
I'm looking for a long term sex	Ψάχνω για μια μακροχρόνια σεξουαλική σχέση
I follow the direction of the sound	Ακολουθώ την κατεύθυνση του ήχου
I started listening to you	Άρχισα να σε ακούω
I never thought there could be a child	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα μπορούσε να υπάρξει ένα παιδί
I could not post it	Δεν μπόρεσα να το δημοσιεύσω
I think they are absolutely fine	Πιστεύω ότι είναι απολύτως καλά
I remind myself not to feel any internal conflict	Υπενθυμίζω στον εαυτό μου να μην αισθάνομαι καμία εσωτερική σύγκρουση
I had absolutely no intention of posting	Δεν είχα καμία απολύτως πρόθεση να δημοσιεύσω
I will keep my place	Θα κρατήσω τη θέση μου
I was ashamed to call myself a man	Ντρεπόμουν να αποκαλέσω τον εαυτό μου άντρα
I will not ask again	Δεν θα ξαναρωτήσω
I was planning to live at least until retirement	Σχεδίαζα να ζήσω τουλάχιστον μέχρι τη σύνταξη
I probably should have done it differently though	Μάλλον θα έπρεπε να το είχα κάνει διαφορετικά όμως
I did not leave him either	Ούτε τον άφησα
I want a space between my past and my future	Θέλω χώρο ανάμεσα στο παρελθόν και το μέλλον μου
I could not deal with him at this time	Δεν μπορούσα να ασχοληθώ μαζί του αυτή τη στιγμή
I know he would feel more comfortable in them	Ξέρω ότι θα ένιωθε πιο άνετα σε αυτά
I do not need to accept it	Δεν χρειάζεται να το δεχτώ
This was very unusual for the time period	Αυτό ήταν πολύ ασυνήθιστο για τη χρονική περίοδο
I do not like the scandal	Δεν μου αρέσει το σκάνδαλο
I took it as a whole negative	Το πήρα ως όλο αρνητικό
It is a critical position	Είναι μια κρίσιμη θέση
I slid mine over hers	Γλίστρησα το δικό μου πάνω από το δικό της
The third option was selected	Επιλέχθηκε η τρίτη επιλογή
I almost never saw my family and friends again	Δεν έβλεπα σχεδόν ποτέ πια την οικογένεια και τους φίλους μου
I manage this farm just fine on my own	Διαχειρίζομαι αυτό το αγρόκτημα μια χαρά μόνος μου
I started eating to calm down	Άρχισα να τρώω για να ηρεμήσω
I was looking forward to coming home	Ανυπομονούσα να γυρίσω σπίτι
I feel a little more awake now	Νιώθω λίγο πιο ξύπνιος τώρα
I did not know how to start	Δεν ήξερα πώς να ξεκινήσω
I was a general counsel	Ήμουν γενικός σύμβουλος
I did not want to lose her	Δεν ήθελα να τη χάσω
At first I did not even think it was possible	Στην αρχή δεν πίστευα ότι ήταν καν δυνατό
This is not a species	Αυτό δεν είναι ένα είδος
I have to look like a fool	Πρέπει να μοιάζω σαν ανόητος
I'm very, very happy	Είμαι πολύ πολύ ευχαριστημένος
But I had not done this survival lesson	Δεν είχα κάνει όμως αυτό το μάθημα επιβίωσης
I think one of my passengers knows your father	Πιστεύω ότι ένας από τους επιβάτες μου γνωρίζει τον πατέρα σου
I would very much like to continue it, maybe privately	Θα ήθελα πολύ να το συνεχίσω, ίσως και ιδιωτικά
I see it in her eyes	Το βλέπω στα μάτια της
I would not accept it back	Δεν θα το δεχόμουν πίσω
I can not believe they are both still there	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι και οι δύο ακόμα εκεί
I'm used to the pain	Έχω συνηθίσει τον πόνο
I dressed the wound to be sure	Έντυσα την πληγή για να είμαι σίγουρος
I want you to have your eternity	Θέλω να έχεις την αιωνιότητα σου
I could not imagine a man so perfect for me	Δεν μπορούσα να φανταστώ έναν άντρα τόσο τέλειο για μένα
I told her my story and she told me hers	Της είπα την ιστορία μου και μου είπε τη δική της
I forgot that they do	Ξέχασα ότι το κάνουν
I nod slowly, with my chin trembling	Γνέφω αργά, με το πηγούνι μου να τρέμει
I'm under restraint	Είμαι υπό περιορισμό
It was a meticulous animal	Ήταν ένα σχολαστικό ζώο
I use absurdity to show the absurd	Χρησιμοποιώ τον παραλογισμό για να δείξω το παράλογο
I could get results	Θα μπορούσα να βγάλω αποτελέσματα
A memory of his parents	Μια ανάμνηση των γονιών του
A soldier came out and asked for my name	Ένας στρατιώτης βγήκε και με ζήτησε ονομαστικά
A little while later, the power went out	Λίγη ώρα αργότερα, το ρεύμα κόπηκε
I was curious how he was doing	Ήμουν περίεργος πώς τα πήγαινε
I can not overcome the change in my aunt	Δεν μπορώ να ξεπεράσω την αλλαγή στη θεία μου
I hope you forgive me	Ελπίζω να με συγχωρείς
I put it in my jacket while she was not looking	Το έβαλα στο σακάκι μου ενώ εκείνη δεν κοίταζε
I wrote about these things, the difficult, the terrible things	Έγραφα για αυτά τα πράγματα, τα δύσκολα, τα τρομερά πράγματα
I looked at my feet as he read	Κοίταξα τα πόδια μου καθώς διάβαζε
I got behind the water	Πήρα πίσω από το νερό
I gained some reputation among the students	Απέκτησα κάποια φήμη στους μαθητές
A secret that everyone knows is not dangerous	Ένα μυστικό που όλοι γνωρίζουν δεν είναι επικίνδυνο
I had to stay with that	Έπρεπε να μείνω με αυτό
I made a lot of mistakes that day	Έκανα πολλά λάθη εκείνη τη μέρα
I started to become thoughtful	Άρχισα να γίνομαι στοχαστικός
I can drive you to pick up your car	Μπορώ να σε οδηγήσω να παραλάβω το αυτοκίνητό σου
I just did not want you to run it anymore	Απλώς δεν ήθελα να το τρέχεις άλλο
I will agree with that	Θα συμφωνήσω με αυτό
I look from my work	Κοιτάζω από τη δουλειά μου
The team is doing very well	Η ομάδα τα πάει πολύ καλά
I bought it to try to find out	Το αγόρασα για να προσπαθήσω να μάθω
I was not aware of this report	Δεν γνώριζα αυτή την αναφορά
Personally, I have nothing against the idea	Προσωπικά δεν έχω κάτι ενάντια στην ιδέα
I wonder if no one thought about it before	Αναρωτιέμαι ότι κανείς δεν το σκέφτηκε πριν
I stir over the stump	Ανακατεύομαι πάνω από το κούτσουρο
I lean back to help maintain balance	Γέρνω πίσω για να βοηθήσω να διατηρήσω την ισορροπία
I would not like to interrupt your studies	Δεν θα ήθελα να διακόψω τις σπουδές σου
It was me and something else, something more	Ήμουν εγώ και κάτι άλλο, κάτι παραπάνω
I had no idea to make a good turn for you	Δεν είχα ιδέα να σου κάνω καλή στροφή
I plan to stay in bed for a while	Σκοπεύω να μείνω στο κρεβάτι για λίγο
I did not even have to try	Δεν χρειάστηκε καν να προσπαθήσω
I played and sang there too	Έπαιξα και τραγούδησα κι εκεί
I was furious that he always lost the keys	Ήμουν έξαλλος που πάντα έχανε τα κλειδιά
But I like your date	Μου αρέσει όμως το ραντεβού σου
I had never had a real party	Δεν είχα κάνει ποτέ αληθινό πάρτι
I've only been training since we came back	Μόλις προπονούμαι από τότε που επιστρέψαμε
I have a party to attend	Έχω μια δεξίωση να παρευρεθώ
I had to stop her running after him	Έπρεπε να την σταματήσω να τρέχει πίσω του
A miracle worker showed a miracle	Ένας θαυματουργός έδειξε ένα θαύμα
I can not make the flower stand straight though	Δεν μπορώ να κάνω το λουλούδι να σταθεί ίσιο όμως
I have to feel you naked baby	Πρέπει να σε νιώσω γυμνό μωρό μου
I remember what happened to your father and this painting	Θυμάμαι τι συνέβη με τον πατέρα σου και αυτόν τον πίνακα
I did not have a pencil	Δεν είχα μολύβι
I have no reason to leave this mission	Δεν έχω κανένα λόγο να φύγω από αυτή την αποστολή
I have two pairs of them	Έχω δύο ζευγάρια από αυτά
A screen with a red warning banner appeared	Εμφανίστηκε μια οθόνη με ένα κόκκινο προειδοποιητικό πανό
I read to my children	Διαβάζω στα παιδιά μου
I caught fire in the most delicious way	Πήρα φωτιά με τον πιο νόστιμο τρόπο
I took a chance and won another quarter	Πήρα μια ευκαιρία και κέρδισα άλλο ένα τέταρτο
I held my breath and listened	Κράτησα την αναπνοή μου και άκουγα
I tried to think of something else	Προσπάθησα να σκεφτώ άλλο
I used my hands to feel around me	Χρησιμοποίησα τα χέρια μου για να νιώσω γύρω από το περιβάλλον μου
A transfer? 	Μια μεταφορά;
he thought	σκέφτηκε
I was shocked that he really did	Σοκαρίστηκα που το έκανε πραγματικά
I just wanted you to get rid of him	Ήθελα απλώς να τον ξεφορτωθείς
Every joy they could have	Κάθε χαρά που θα μπορούσαν να έχουν
I went down to the basement	Κατέβηκα κάτω στο υπόγειο
I guess that shows how much she really loves him	Υποθέτω ότι αυτό δείχνει πόσο πραγματικά τον αγαπάει
I found her there	Την βρήκα εκεί
I will not survive there	Δεν θα επιβιώσω εκεί
A unique set of tools	Ένα μοναδικό σύνολο εργαλείων
I hope the police find him soon	Ελπίζω η αστυνομία να τον βρει σύντομα
A child? 	Ενα παιδί?
she asked herself	ρώτησε τον εαυτό της
I remember receiving the stain on the message of the dress	Θυμάμαι ότι έλαβα τον λεκέ στο μήνυμα του φορέματος
I said with a nod and a stern face	είπα με ένα νεύμα και ένα αυστηρό πρόσωπο
I want to hear from you	Θέλω να τα ακούσω από εσάς
I could not believe he never told me that	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι δεν μου το είπε ποτέ αυτό
I did not want to stop him	Δεν ήθελα να τον αποτρέψω
I hid the unit in my office	Έκρυψα τη μονάδα στο γραφείο μου
I can not imagine choosing such a thing	Δεν μπορώ να φανταστώ να επιλέξω κάτι τέτοιο
I can force you to do everything	Μπορώ να σε αναγκάσω να κάνεις τα πάντα
The main focus was a baby cake	Η κύρια εστίαση ήταν μια τούρτα μωρού
I prayed that no one would see me do it	Προσευχήθηκα να μην με δει κανείς να το κάνω
I forgot that listening to him can have this effect	Ξέχασα ότι το να τον ακούω μπορεί να έχει αυτό το αποτέλεσμα
I soon understood why	Σύντομα κατάλαβα γιατί
No family around	Χωρίς οικογένεια τριγύρω
I was completely excited by her music	Ενθουσιάστηκα εντελώς από τη μουσική της
A train whistle blows from afar	Μια σφυρίχτρα τρένου φυσάει από μακριά
I should have stayed home then	Θα έπρεπε να είχα μείνει σπίτι τότε
I needed it to take control	Το χρειαζόμουν για να πάρω τον έλεγχο
I could not go back to see what it was	Δεν μπορούσα να γυρίσω να δω τι ήταν
I bet he broke up, though	Βάζω στοίχημα ότι χώρισε, όμως
I repeated the action a few more times	Επανέλαβα τη δράση μερικές φορές ακόμα
I went wheel, expecting only the worst	Πήγα ρόδα, περιμένοντας μόνο τα χειρότερα
I think you will be impressed	Νομίζω ότι θα εντυπωσιαστείτε
I left the profession several years ago	Έφυγα από το επάγγελμα πριν από αρκετά χρόνια
I really had to focus	Έπρεπε πραγματικά να επικεντρωθώ
I know which one you chose	Ξέρω ποιο διάλεξες
I tell her everything	Της λέω τα πάντα
I went for my morning walk	Πήγα για την πρωινή μου βόλτα
I took it out of the padlock	Την έβγαλα από το λουκέτο
I do not need an interpreter in this case	Δεν χρειάζομαι διερμηνέα σε αυτή την περίπτωση
Horses are generally used for riding and riding	Τα άλογα χρησιμοποιούνται γενικά για ιππασία και οδήγηση
I put it in my pocket along with my fingernail	Το έβαλα στην τσέπη μου μαζί με το νύχι μου
I felt him watching me	Τον ένιωθα να με παρακολουθεί
I should not have laughed	Δεν έπρεπε να γελάσω
I looked her straight in the eye	Την κοίταξα κατευθείαν στα μάτια
I heard he has the power of ten men	Άκουσα ότι έχει τη δύναμη δέκα ανδρών
I decided to write in my diary	Αποφάσισα να γράψω στο ημερολόγιό μου
I understand that you could easily take me	Καταλαβαίνω ότι θα μπορούσες εύκολα να με πάρεις
I hear her hair rubbing in the lock	Ακούω τα μαλλιά της να τρίβονται στην κλειδαριά
I had asked them to write a poem	Τους είχα ζητήσει να γράψουν ένα ποίημα
I have no idea what you are trying to say	Δεν έχω ιδέα τι προσπαθείς να πεις
I see shapes outside my bathroom window	Βλέπω σχήματα έξω από το παράθυρο του μπάνιου μου
I needed her to be well	Την χρειαζόμουν για να είναι καλά
I'm really excited for the new year	Είμαι πραγματικά ενθουσιασμένος για τη νέα χρονιά
I went down to the tree	Κατέβηκα στο δέντρο
I pulled her into my arms and held on	Την τράβηξα σε μια αγκαλιά και κρατήθηκα
I am the warrant and the sanction	Είμαι το ένταλμα και η κύρωση
I did it because this is my current academic relationship	Το έκανα επειδή αυτή είναι η τρέχουσα ακαδημαϊκή μου σχέση
I had not managed to commit suicide the first time	Δεν είχα καταφέρει να αυτοκτονήσω την πρώτη φορά
I did not even know to which constitution it belonged	Δεν ήξερα καν σε ποιο σύνταγμα ανήκε
But this wolf comes like a wolf	Αλλά αυτός ο λύκος έρχεται σαν λύκος
I raised my leg a little	Σήκωσα λίγο το πόδι
I have already succeeded	Το έχω ήδη καταφέρει
I need a community to belong to	Χρειάζομαι μια κοινότητα στην οποία να ανήκω
The deal was fixed later in the season	Η συμφωνία μονιμοποιήθηκε αργότερα στη σεζόν
I have to love and care for him	Θα πρέπει να τον αγαπώ και να τον νοιάζομαι
I had a hard time getting to you	Δυσκολεύτηκα αρκετά να σε καταφέρω
I can not tell him though	Δεν μπορώ να του το πω όμως
Almost the entire disk is covered	Σχεδόν ολόκληρος ο δίσκος είναι καλυμμένος
I looked at her in daylight	Την κοίταξα στο φως της ημέρας
I ran outside to meet her	Έτρεξα έξω να τη συναντήσω
I was interested in the idea of ​​the eye	Με ενδιέφερε η ιδέα του ματιού
He caught a silly smile, thinking this	Ένα ανόητο χαμόγελο έπιασε, σκεπτόμενος αυτό
I chose a sinking line, knowing that it probably would not matter	Επέλεξα μια γραμμή βύθισης, γνωρίζοντας ότι μάλλον δεν θα είχε σημασία
I cry and rock for centuries	Κλαίω και λικνίζομαι για αιώνες
I put it in most foods	Το βάζω στα περισσότερα τρόφιμα
A faint loud whistle was heard from the depths of the corridor	Ένα αχνό δυνατό σφύριγμα ακούστηκε από το βάθος του διαδρόμου
I thought it was a fantastic program	Νόμιζα ότι ήταν ένα φανταστικό πρόγραμμα
I have to save a lot of money for an apartment	Πρέπει να εξοικονομήσω αρκετά χρήματα για ένα διαμέρισμα
I did not care where we were going	Δεν με ένοιαζε πού πηγαίναμε
I tried his office first but had no answer	Δοκίμασα πρώτα το γραφείο του αλλά δεν είχα απάντηση
I remember feeling pain and weakness	Θυμάμαι ότι ένιωσα πόνο και αδυναμία
The winner receives race points and money	Ο νικητής λαμβάνει πόντους αγώνα και χρήματα
Marine life has already been affected	Η θαλάσσια ζωή έχει ήδη επηρεαστεί
I can neither eat nor sleep	Δεν μπορώ να φάω ούτε να κοιμηθώ
I measured in my head	μέτρησα στο κεφάλι μου
I took them reluctantly	Τα πήρα απρόθυμα
I lay down on my bed and sighed	Ξάπλωσα στο κρεβάτι μου και αναστέναξα
I love him this time	Λατρεύω αυτή τη φορά μαζί του
The projected rate of capital delivery was once every fortnight	Ο προβλεπόμενος ρυθμός παράδοσης κεφαλαίων ήταν μία φορά το δεκαπενθήμερο
I did not know what it was about	Δεν ήξερα περί τίνος πρόκειται
Two of them were shot down during the attack	Δύο από αυτούς καταρρίφθηκαν κατά τη διάρκεια της επίθεσης
I know you can not get to mine	Ξέρω ότι δεν μπορείς να φτάσεις στο δικό μου
I did not want to walk four miles to school	Δεν ήθελα να περπατήσω τέσσερα μίλια μέχρι το σχολείο
I know it was a great relief for them too	Ξέρω ότι ήταν μεγάλη ανακούφιση και για αυτούς
I was not the only one who felt that way	Δεν ήμουν ο μόνος που ένιωθε έτσι
I grow fruits and flowers	Καλλιεργώ φρούτα και λουλούδια
A recent survey found that we	Μια πρόσφατη έρευνα διαπίστωσε ότι εμείς
I had to handle it in an adult way	Έπρεπε να το χειριστώ με ενήλικο τρόπο
Some were good and some were bad	Κάποια ήταν καλά και άλλα κακά
I hope to run it this weekend	Ελπίζω να το τρέξω αυτό το Σαββατοκύριακο
I myself have not heard anything about it	Εγώ ο ίδιος δεν άκουσα τίποτα γι' αυτό
I saw the way you looked at him	Είδα τον τρόπο που τον κοιτούσες
The map shows a tunnel leading to the surface	Ο χάρτης δείχνει μια σήραγγα που οδηγεί στην επιφάνεια
We made all kinds of noise	Κάναμε κάθε λογής θόρυβο
I could feel the tension in the air	Ένιωθα την ένταση στον αέρα
I will keep you in your word	Θα σε κρατήσω στον λόγο σου
I understand that ignorance of the law is not an excuse	Καταλαβαίνω ότι η άγνοια του νόμου δεν αποτελεί δικαιολογία
I like spending time with my family	Μου αρέσει να περνάω χρόνο με την οικογένειά μου
I could not work at work or in the hospital	Δεν μπορούσα να λειτουργήσω στη δουλειά ή στο νοσοκομείο
A word is nothing but an act	Μια λέξη δεν είναι τίποτα μόνο πράξη
I asked him who he was	Τον ρώτησα ποιος ήταν
I thought it would help	Νόμιζα ότι θα βοηθούσε
A car was following me all the time	Ένα αυτοκίνητο με ακολουθούσε όλη την ώρα
I want you to take them to heart	Θέλω να τους πάρεις στην καρδιά
I can say that she is confused	Μπορώ να πω ότι είναι μπερδεμένη
I had no idea anyone followed	Δεν είχα ιδέα ότι κάποιος ακολούθησε
I look forward to hearing that	Ανυπομονώ να το ακούσω αυτό
I plan to enjoy what is left of my weekend	Σκοπεύω να απολαύσω ό,τι έχει απομείνει από το Σαββατοκύριακο μου
I dreamed of kissing you	Ονειρευόμουν να σε φιλήσω
I could hardly bear his touch earlier	Μετά βίας άντεχα το άγγιγμά του νωρίτερα
I never understood why you called me that	Ποτέ δεν κατάλαβα γιατί με αποκάλεσες έτσι
Highly recommended!	Συνιστώ ανεπιφύλακτα!
I knew what he did	Ήξερα τι έκανε
I will come again for all of you	Θα έρθω ξανά για όλους σας
I get up and leave the room	Σηκώνομαι και βγαίνω από το δωμάτιο
I wish we could move fast	Μακάρι να μπορούσαμε να προχωρήσουμε γρήγορα
I could not see the cliff just below	Δεν μπορούσα να δω τον γκρεμό ακριβώς από κάτω
This led to inconsistent results in his experiments	Αυτό οδήγησε σε ασυνεπή αποτελέσματα στα πειράματά του
I tried to scream but there was no sound	Προσπάθησα να ουρλιάξω αλλά δεν έβγαινε ήχος
I noticed blood on the side of the woman's head	Παρατήρησα αίμα στο πλάι του κεφαλιού της γυναίκας
A band was playing music	Ένα συγκρότημα έπαιζε μουσική
I did not want to wake you up	Δεν ήθελα να σε ξυπνήσω
I hope the father returns soon	Ελπίζω ο πατέρας να επιστρέψει σύντομα
I felt an alarm	Ένιωσα μια αίσθηση συναγερμού
I suggest you get them and be blessed	Προτείνω να τα αποκτήσετε και να είστε ευλογημένοι
I would not say he is cute	Δεν θα έλεγα ότι είναι χαριτωμένος
I would like to say a big thank you	Θα ήθελα να σας πω ένα μεγάλο ευχαριστώ
I felt so comfortable wearing this outfit	Ένιωσα τόσο άνετα φορώντας αυτό το ρούχο
I knocked on the door on the stairs, causing you to fall	Χτύπησα την πόρτα στη σκάλα κάνοντας σε να πέσεις
I will send you a detailed proposal by mail	Θα σας στείλω αναλυτική πρόταση με mail
I have ordered it in red and black	Το έχω παραγγείλει σε κόκκινο και μαύρο
I do not think anyone has followed us	Δεν νομίζω ότι μας έχει ακολουθήσει κανείς
I can handle things on my own	Μπορώ να χειριστώ τα πράγματα μόνος μου
I can not imagine that I am nowhere else	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι είμαι πουθενά αλλού
I think he will be a very special player	Νομίζω ότι θα είναι ένας πολύ ιδιαίτερος παίκτης
I knew he recognized me, but he could not speak	Ήξερα ότι με αναγνώριζε, αλλά δεν μπορούσε να μιλήσει
I was ready for what happened next	Ήμουν έτοιμος για ό,τι συνέβαινε στη συνέχεια
I was really shocked	Ήμουν πραγματικά σοκαρισμένος
I think this is a good example	Πιστεύω ότι αυτό είναι ένα καλό παράδειγμα
I was grateful for that	Ήμουν ευγνώμων για αυτό
I have a lot to think about my friend	Έχω πολλά να σκεφτώ φίλε μου
I have lost too much blood	Έχω χάσει πάρα πολύ αίμα
I sit down quickly and grab her wrist	Κάθομαι γρήγορα και πιάνω τον καρπό της
British ships were not available	Τα βρετανικά πλοία δεν ήταν διαθέσιμα
It is much more difficult to recognize mental courage	Είναι πολύ πιο δύσκολο να αναγνωρίσεις το ψυχικό θάρρος
I could only imagine the value of this place	Μπορούσα μόνο να φανταστώ την αξία αυτού του μέρους
The majority considered this case to be different	Η πλειοψηφία έκρινε ότι αυτή η περίπτωση ήταν διαφορετική
I decided to keep it simple and memorable	Αποφάσισα να το κρατήσω απλό και αξέχαστο
I got it all	Τα πήρα όλα αυτά
I had never seen the place so empty	Δεν είχα ξαναδεί το μέρος τόσο άδειο
I value this self with passion	Εκτιμώ αυτόν τον εαυτό με πάθος
I had no answer for his implied insult	Δεν είχα απάντηση για την υπονοούμενη προσβολή του
I saw her turn the handle	Την είδα να γυρίζει το χερούλι
I would appreciate any help you can provide	Θα εκτιμούσα κάθε βοήθεια που μπορείτε να παρέχετε
I can not tell you anyway	Δεν μπορώ να σου πω πάντως
I did not go to work today either	Ούτε εγώ πήγα στη δουλειά σήμερα
I dust my hands and check the time	Ξεσκονίζω τα χέρια μου και τσεκάρω την ώρα
I could still hear his voice	Άκουγα ακόμα τη φωνή του
A fiery shiver traveled throughout her being	Ένα φλεγόμενο ρίγος ταξίδεψε σε όλο της το είναι
A car that worked most of the time	Ένα αυτοκίνητο που δούλευε τις περισσότερες φορές
I just bought it today to try it	Μόλις το αγόρασα σήμερα για να το δοκιμάσω
This is what I call the witness protection program	Αυτό το ονομάζω πρόγραμμα προστασίας μαρτύρων
Personally, I have never seen it happen to anyone	Προσωπικά δεν το είχα ξαναδεί να συμβαίνει σε κανέναν
I asked her to come to my room for coffee	Της ζήτησα να μπει στο δωμάτιό μου για καφέ
I throw my bag on the floor next to hers	Ρίχνω την τσάντα μου στο πάτωμα δίπλα στη δική της
I just had a lesson Friday and Saturday	Μόλις είχα μάθημα Παρασκευή και Σάββατο
I love the construction in this song	Λατρεύω την κατασκευή σε αυτό το τραγούδι
I had to follow the orders	Έπρεπε να ακολουθήσω τις εντολές
A street light produced enough light to see up close	Ένα φως του δρόμου παρήγαγε αρκετό φως για να δείτε κοντά
I could not tell anyone	Δεν μπορούσα να το πω σε κανέναν
I had to follow my example	Έπρεπε να ακολουθήσω το παράδειγμά μου
I told the computer to call the doctor	Είπα στον υπολογιστή να καλέσει τον γιατρό
I was very disgusted by this at first	Με αηδίασε πολύ αυτό στην αρχή
I did not say that we would not go to investigate	Δεν είπα ότι δεν θα πάμε να ερευνήσουμε
I knew he would have my back	Ήξερα ότι θα είχε την πλάτη μου
I chose my way forward carefully	Διάλεξα το δρόμο μου προς τα εμπρός προσεκτικά
I can not understand how this happened	Δεν μπορώ να καταλάβω πώς έγινε αυτό
The plane landed quickly	Το αεροπλάνο κατέβηκε γρήγορα
I promise you, you will find something there for you	Σου υπόσχομαι, θα βρεις κάτι εκεί για σένα
I look with loving eyes	Κοιτάζω με μάτια αγάπης
I really would have saved a lot of time	Πραγματικά θα είχα εξοικονομήσει πολύ χρόνο
I can not imagine the pain and loss they must feel	Δεν μπορώ να φανταστώ τον πόνο και την απώλεια που πρέπει να νιώθουν
I would return home from work	Θα γύριζα σπίτι από τη δουλειά
A critical review of the evidence	Μια κριτική ανασκόπηση των αποδεικτικών στοιχείων
I really did not have much of a plan	Πραγματικά δεν είχα πολύ σχέδιο
I know, but it's okay	Το ξέρω, αλλά είναι εντάξει
I looked him straight in the eye	Τον κοίταξα κατευθείαν στα μάτια
I came here to capture the beauty	Ήρθα εδώ για να αποτυπώσω την ομορφιά
A competitive technological landscape	Ένα ανταγωνιστικό τεχνολογικό τοπίο
I took my canvas bag and ran back	Πήρα την πάνινη τσάντα μου και έτρεξα πίσω
But it all worked out	Όμως όλα κατέληξαν να λειτουργήσουν
I decided to divorce him and move to another city	Αποφάσισα να τον χωρίσω και να μετακομίσω σε άλλη πόλη
I had spent a lot of those days	Είχα περάσει πολύ εκείνες τις μέρες
My search would not be selfish	Η αναζήτησή μου δεν θα ήταν εγωιστική
I could not lift my head	Δεν μπορούσα να σηκώσω το κεφάλι μου
I could not help but fall in love with him	Δεν μπορούσα να μην τον ερωτευτώ
I observe his eyes well	Παρατηρώ καλά τα μάτια του
I think these might be the other girls	Νομίζω ότι αυτά μπορεί να είναι τα υπόλοιπα κορίτσια
I suspect they fled to the hills	Υποψιάζομαι ότι τράπηκαν σε φυγή στους λόφους
I was trying to find out what whole milk is	Προσπαθούσα να μάθω τι είναι πλήρες γάλα
I already feel the pressure	Νιώθω ήδη την πίεση
I escaped before	Το ξέφυγα πριν
I rent the apartment on the ground floor	Νοικιάζω το διαμέρισμα στο ισόγειο
The visions of the lost haunted my dreams	Τα οράματα των χαμένων στοίχειωσαν τα όνειρά μου
The children were separated and sent to adoptions	Τα παιδιά χωρίστηκαν και στάλθηκαν σε αναδοχές
I have to go back inside	Πρέπει να επιστρέψω μέσα
A small torn corner of another piece of paper floated out	Μια μικρή σκισμένη γωνία ενός άλλου χαρτιού επέπλεε έξω
I hate his idea	Μισώ την ιδέα του
A beautifully gentle, clean fragrance for every woman	Ένα όμορφα απαλό, καθαρό άρωμα για κάθε γυναίκα
I thought you had a couple	Νόμιζα ότι είχες ένα ζευγάρι
I could not not see the next one after that	Δεν μπορούσα να μην δω το επόμενο μετά από αυτό
I will not allow this to continue	Δεν θα επιτρέψω να συνεχιστεί αυτό
I was glad to see it	Χάρηκα που το είδα
I can not answer her	Δεν μπορώ να ανταποκριθώ σε αυτήν
I also love your beautiful dreams	Λατρεύω και τα όμορφα όνειρά σου
I could not think of anything else to say	Δεν μπορούσα να σκεφτώ κάτι άλλο να πω
I know you're right	Ξέρω ότι έχεις δίκιο
I need someone to take care of my back	Χρειάζομαι κάποιον να προσέχει την πλάτη μου
I have the whole king's guard here to protect me	Έχω όλη τη φρουρά του βασιλιά εδώ για να με προστατεύει
I was glad to live	Χάρηκα που ζούσα
I'm really impressed	Είμαι όντως εντυπωσιασμένος
I looked at it much deeper	Το κοίταξα πολύ πιο βαθιά
I needed her complete delivery	Χρειαζόμουν την πλήρη παράδοσή της
I will never return here	Δεν επιστρέφω ποτέ εδώ
I continued my routine	Συνέχισα τη ρουτίνα μου
A gentle kiss, a wonderful kiss	Ένα απαλό φιλί, ένα υπέροχο φιλί
I had no idea what to say to anyone	Δεν είχα ιδέα τι να πω σε κανέναν
I left it on the coffee table	Το άφησα στο τραπεζάκι του καφέ
Maybe I did the same	Μπορεί να έκανα το ίδιο
I lower my hand and look at him	Χαμηλώνω το χέρι μου και τον κοιτάζω
I stumbled over everything in my path	Σκόνταψα πάνω από τα πάντα στο πέρασμά μου
But few had been sent elsewhere	Λίγα, όμως, είχαν σταλεί αλλού
I need your help to prove it	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας για να το αποδείξω
I can see no reason to keep it away	Δεν μπορώ να δω κανέναν λόγο να το κρατήσω μακριά
I did not want to sleep in the other house either	Δεν ήθελα να κοιμηθώ ούτε στο άλλο σπίτι
The higher the frequency, the smaller the depth achieved	Όσο μεγαλύτερη είναι η συχνότητα τόσο μικρότερο είναι το βάθος που επιτυγχάνεται
I did not see it coming	Δεν το είδα να έρχεται
I waited patiently until everyone finished their candy	Περίμενα υπομονετικά μέχρι να τελειώσουν όλοι την καραμέλα τους
I thought my knees would relax at all times	Νόμιζα ότι τα γόνατά μου θα εκτονωθούν ανά πάσα στιγμή
I followed his movements and somehow everything fell into place	Ακολούθησα τις κινήσεις του και κάπως όλα μπήκαν στη θέση τους
I came back and started after them	Γύρισα και ξεκίνησα μετά από αυτούς
I took steps to capture the slow boat	Πήρα μέτρα για να συλλάβω το αργό σκάφος
A sky above like a distant blue dome	Ένας ουρανός από πάνω σαν ένας μακρινός μπλε θόλος
I could see what was coming	Μπορούσα να δω τι ερχόταν
I have two more for you	Έχω άλλα δύο για σένα
I will always put my country first	Πάντα θα βάζω τη χώρα μου πρώτη
I did not sleep last night	Δεν με πήρε ο ύπνος χθες το βράδυ
A for loop is too slow	Ένας βρόχος for είναι πολύ αργός
I think about the situation for a while	Σκέφτομαι για λίγο την κατάσταση
A year later, he called	Ένα χρόνο αργότερα, τηλεφώνησε
I practically ran out of the room	Πρακτικά βγήκα τρέχοντας από το δωμάτιο
I was very excited	Ήμουν πολύ ενθουσιασμένη
I slowly raise my hand	Σηκώνω αργά το χέρι μου
I was careful	Ήμουν προσεκτικός
I looked more closely as you composed himself	Κοίταξα πιο προσεκτικά καθώς συνέθετε τον εαυτό του
Everyone says they're really fun	Όλοι λένε ότι είναι πραγματικά διασκεδαστικοί
I still suspect it has to do with something personal	Ακόμα υποψιάζομαι ότι έχει να κάνει με κάτι προσωπικό
I want to ask you something	Θέλω να ζητήσω κάτι από εσάς
I would let them die	Θα τους άφηνα να πεθάνουν
I found myself grateful for a gift from my mother	Βρήκα τον εαυτό μου ευγνώμων για ένα δώρο από τη μητέρα μου
I managed to turn my head slightly to the left	Κατάφερα να γυρίσω ελαφρά το κεφάλι μου προς τα αριστερά
I just met him for the first time recently	Τον συνάντησα μόλις πρόσφατα για πρώτη φορά
I was almost seven years old	Ήμουν σχεδόν επτά χρονών
I was swimming in the snow	Κολυμπούσα στο χιόνι
I was no longer afraid to swim in the ocean	Δεν φοβόμουν πια να κολυμπήσω στον ωκεανό
I grew up in the mountains	Μεγάλωσα στα βουνά
Frank in the office	Ο Φρανκ στο γραφείο
I will visit his place tomorrow	Θα επισκεφτώ αύριο τον χώρο του
I'm a few minutes earlier	Είμαι λίγα λεπτά νωρίτερα
I just thought you should know about this	Απλώς σκέφτηκα ότι πρέπει να ξέρετε για αυτό
I have to start walking again at the weekend	Θα πρέπει να ξεκινήσω πάλι να περπατάω το Σαββατοκύριακο
I will be waiting for you at three	Θα σε περιμένω στις τρεις
I think his name changes every fifteen minutes	Νομίζω ότι το όνομά του αλλάζει κάθε δεκαπέντε λεπτά
I would say it will take a lot	Θα έλεγα ότι θα πάρει πολλά
I thought it was good	Νόμιζα ότι ήταν καλό
I knew I had to watch my tongue	Ήξερα ότι θα έπρεπε να προσέχω τη γλώσσα μου
I always thought my manager was a good person	Πάντα πίστευα ότι ο διευθυντής μου ήταν καλός άνθρωπος
I looked over the horses	Κοίταξα πάνω από τα άλογα
I could commit in the next few days	Θα μπορούσα να δεσμευτώ τις επόμενες μέρες
I even felt my throat hurt	Ένιωσα ακόμη και τον λαιμό μου να πονάει
I quickly lost the battle with myself	Γρήγορα έχανα τη μάχη με τον εαυτό μου
I wanted to start with this this year and I forgot	Ήθελα να ξεκινήσω με αυτό φέτος και το ξέχασα
I really think he needs you as a friend	Πραγματικά πιστεύω ότι σε χρειάζεται σαν φίλο
I wanted you to say that, as always	Ήθελα να το πεις αυτό, όπως πάντα
I looked around a little	Κοίταξα λίγο γύρω μου
A second canoe followed a few minutes later	Ένα δεύτερο κανό ακολούθησε λίγα λεπτά αργότερα
I come here carrying weapons	Έρχομαι εδώ κουβαλώντας όπλα
There was no one to copy	Δεν υπήρχε κανείς για να αντιγράψει
I came on the road to the estate	Ήρθα στον δρόμο προς το κτήμα
I instinctively got another blow from my pipe	Πήρα ενστικτωδώς άλλο ένα χτύπημα από τον σωλήνα μου
I could not find the right words to comfort him	Δεν βρήκα κατάλληλες λέξεις για να τον παρηγορήσω
I tell you, you have never seen anything like it	Σας λέω, δεν έχετε ξαναδεί κάτι παρόμοιο
I hope this is not inconvenient for you	Ελπίζω ότι αυτό δεν είναι άβολο για εσάς
I told you it was hard to work with her	Σου είπα ότι ήταν δύσκολο να συνεργαστείς μαζί της
I know you want nothing in return but my love	Ξέρω ότι δεν θέλεις τίποτα σε αντάλλαγμα εκτός από την αγάπη μου
The video has no release date yet	Το βίντεο δεν έχει ημερομηνία κυκλοφορίας ακόμα
Scholar of military history and strategy	Μελετητής της στρατιωτικής ιστορίας και στρατηγικής
A smooth marble body appeared	Εμφανίστηκε ένα μαρμάρινο λείο σώμα
I thought it would be fun	Νόμιζα ότι θα ήταν διασκεδαστικό
I'm ready for something new	Είμαι έτοιμος για κάτι νέο
I also knew that he spoke from experience	Ήξερα επίσης ότι μιλούσε εκ πείρας
That's all they have	Αυτό είναι το μόνο που έχουν
A little too quiet	Λίγο πολύ ήσυχα
I did not tell you	Δεν σου το έμαθα
I do it completely for your sake	Το κάνω εντελώς για χάρη σου
I also have thoughts about gender, you know	Έχω επίσης σκέψεις για το φύλο, ξέρετε
I did it every year for my birthday	Το έκανα κάθε χρόνο για τα γενέθλιά μου
I shook my head at myself	Κούνησα το κεφάλι μου στον εαυτό μου
I know this will be difficult to understand	Ξέρω ότι αυτό θα είναι δύσκολο να γίνει κατανοητό
I would not like her	Δεν θα την ήθελα
I felt very desperate	Ένιωσα πολύ απελπισμένη
I have a name for it	Έχω το όνομα για αυτό
I thought you had a stomach to fight	Νόμιζα ότι είχες το στομάχι να τσακωθείς
I was excited about it	Ήμουν ενθουσιασμένος με αυτό
I was here when it happened	Ήμουν εδώ όταν συνέβη
I could not imagine what life would be like without fur	Δεν μπορούσα να φανταστώ πώς θα ήταν η ζωή χωρίς γούνα
I read it in a magazine	Το διάβασα σε ένα περιοδικό
I probably have nothing to do with him	Μάλλον δεν έχω τίποτα μαζί του
I heard a small child crying	Άκουσα ένα μικρό παιδί να κλαίει
I'm here to give you a choice	Είμαι εδώ για να σας δώσω μια επιλογή
I stepped on something on the floor	Μπήκα σε κάτι στο πάτωμα
I tried to protect you from so much	Προσπάθησα να σε προστατέψω από τόσα πολλά
A kind of ball	Ένα είδος μπάλας
An impeccably trained piece of dog	Ένα άψογα εκπαιδευμένο κομμάτι σκύλου
I did not know they might need it	Δεν ήξερα ότι μπορεί να χρειαστούν
No agreement was reached	Δεν επετεύχθη συμφωνία
I think we will have the top down today	Νομίζω ότι θα έχουμε την κορυφή προς τα κάτω σήμερα
I tightened them to stop	Τα έσφιξα για να σταματήσουν
I happen to be his son, not you	Τυχαίνει να είμαι ο γιος του, όχι εσύ
I could not find anything else	Δεν μπορούσα να βρω κάτι άλλο
I want to fly high in life	Θέλω να πετάξω ψηλά στη ζωή
I missed my family and my friends	Μου έλειψαν η οικογένειά μου και οι φίλοι μου
I want there too and soon	Θέλω κι εγώ εκεί και σύντομα
I was so close to approaching him	Ήμουν τόσο κοντά στο να τον προσεγγίσω
I gave each person a window to go out	Έδωσα σε κάθε άνθρωπο ένα παράθυρο για να βγει έξω
I try to swallow, but it does not do any good	Προσπαθώ να καταπιώ, αλλά δεν κάνει καλό
I would never hold you back	Δεν θα σε κρατούσα ποτέ πίσω
I sit on my bed and just look at her	Κάθομαι στο κρεβάτι μου και απλά την κοιτάζω
I had to make a plan	Έπρεπε να κάνω ένα σχέδιο
I realized how reduced my night vision was	Κατάλαβα πόσο μειωμένη ήταν η νυχτερινή μου όραση
I have a collection of her poetry books here	Έχω τη συλλογή των ποιητικών της βιβλίων εδώ
I just do not think it will happen	Απλώς δεν νομίζω ότι θα συμβεί
I could not be happier with this decision	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο χαρούμενος με αυτή την απόφαση
I had stopped time all over the planet	Είχα σταματήσει τον χρόνο σε ολόκληρο τον πλανήτη
I'm currently in bed resting	Αυτή τη στιγμή είμαι σε ανάπαυση στο κρεβάτι
I was trying to deceive you	Προσπαθούσα να σε εξαπατήσω
I'm going to get caught	Πάω να με πιάσουν
I left the food on the table	Άφησα το φαγητό στο τραπέζι
I love my coffees	Λατρεύω τα καφέ μου
I could not stop his attack without letting it go	Δεν μπορούσα να εμποδίσω την επίθεσή του χωρίς να το αφήσω
I needed to make a living	Είχα ανάγκη να βγάλω τα προς το ζην
I struggled to stay on my feet	Αγωνίστηκα να μείνω σταθερός στα πόδια μου
I thought about the videotape	Σκέφτηκα τη βιντεοκασέτα
I left an impact	Άφηνα αντίκτυπο
I hope to make a decision right now	Ελπίζω να πάρω μια απόφαση εκείνη τη στιγμή
I slipped on the smooth leather seats	Γλίστρησα στα λεία δερμάτινα καθίσματα
A man who needs a correction	Ένας άντρας που χρειάζεται μια διόρθωση
I go in and stand by her bed	Μπαίνω και στέκομαι δίπλα στο κρεβάτι της
I was covered in sweat and my blood	Ήμουν καλυμμένος με τον ιδρώτα και το αίμα μου
I always know what they will say	Ξέρω πάντα τι θα πουν
This look looks very much like you can imagine	Μου φαίνεται πολύ αυτό το βλέμμα, όπως μπορείτε να φανταστείτε
I want you to see her grave	Θέλω να δεις τον τάφο της
I was filled with the desire to live	Με γέμισε η επιθυμία να ζήσω
I think this is the elite	Νομίζω ότι αυτή είναι η ελίτ
I can see how ridiculous this sounds	Μπορώ να δω πόσο γελοίο ακούγεται αυτό
I felt much better and had more control	Ένιωθα πολύ καλύτερα και είχα περισσότερο έλεγχο
I agree that we can not just stay here	Συμφωνώ ότι δεν μπορούμε απλώς να μείνουμε εδώ
However, I did not feel any pain	Ωστόσο, δεν ένιωσα πόνο
I can justify the cost as eliminating competition	Μπορώ να δικαιολογήσω το κόστος ως κατάργηση του ανταγωνισμού
I turned to the hearth	Γύρισα προς την εστία
I walked her to the car	Την περπάτησα μέχρι το αυτοκίνητο
I will talk to you later girl	Θα σου μιλήσω αργότερα κορίτσι
I love people and I have a passion for real estate	Αγαπώ τους ανθρώπους και έχω πάθος για τα ακίνητα
I have no idea where he landed	Δεν έχω ιδέα πού προσγειώθηκε
I started to like this place more and more	Άρχισα να μου αρέσει αυτό το μέρος όλο και περισσότερο
I want to try and get back there	Θέλω να προσπαθήσω και να επιστρέψω εκεί
I have never really seen my family like that	Ποτέ δεν είδα πραγματικά την οικογένειά μου έτσι
I would go crazy without it	Θα τρελαινόμουν χωρίς αυτό
I can not get over this place	Δεν μπορώ να ξεπεράσω αυτό το μέρος
I did not want to hurt people	Δεν ήθελα να κάνω κακό στους ανθρώπους
I drag the chair under the table with a nod	Σύρω την καρέκλα κάτω από το τραπέζι με ένα νεύμα
I'm a science teacher	Είμαι εκπαιδευτικός φυσικών επιστημών
I saw it again and again that year	Το είδα ξανά και ξανά εκείνη τη χρονιά
I basically stopped living	Ουσιαστικά σταμάτησα να ζω
I had a fever and could not hold down food	Είχα πυρετό και δεν μπορούσα να κρατήσω κάτω το φαγητό
I have gone to great lengths to meet you alone	Έχω περάσει πολύ κόπο για να σε συναντήσω μόνος
I bet you can hardly bear to lose one	Στοιχηματίζω ότι δύσκολα αντέχεις να χάσεις ένα
I made it good enough to keep you company	Την έκανα αρκετά καλή, για να σου κάνω παρέα
A family for the sake of the village	Μια οικογένεια για χάρη του χωριού
I slowly raised my eyes to watch her face	Σήκωσα αργά τα μάτια μου για να παρακολουθήσω το πρόσωπό της
I love him more than anything else in my life	Τον αγαπώ περισσότερο από οτιδήποτε άλλο στη ζωή μου
I have no hatred for you now, not even anymore	Δεν έχω κανένα μίσος για σένα τώρα, ούτε πια
I have everything in here	Έχω τα πάντα εδώ μέσα
I had to think of something to say	Έπρεπε να σκεφτώ κάτι να πω
I went back to my chair	Γύρισα στην καρέκλα μου
I think he is a good preacher	Νομίζω ότι είναι καλός ιεροκήρυκας
I have to catch a few things	Πρέπει να πιάσω μερικά πράγματα
I could not wait for it	Δεν μπορούσα να το περιμένω
A new program of selling fitness equipment has started	Ένα νέο πρόγραμμα πώλησης εξοπλισμού γυμναστικής ξεκίνησε
I think he was born in the wrong decade	Νομίζω ότι γεννήθηκε σε λάθος δεκαετία
I wondered what he would do	Αναρωτήθηκα τι θα έκανε
A design change is needed	Χρειάζεται αλλαγή σχεδίου
I take a look around at those gathered here	Ρίχνω μια ματιά τριγύρω σε αυτούς που είναι συγκεντρωμένοι εδώ
I will never use credit again	Δεν θα χρησιμοποιήσω ποτέ ξανά πίστωση
I have twenty men out of mission	Έχω είκοσι άντρες εκτός αποστολής
I wait for him to move on, but he does not	Περιμένω να προχωρήσει, αλλά δεν το κάνει
I tried to free myself but I did not succeed	Προσπάθησα να απελευθερωθώ αλλά δεν τα κατάφερα
I can even cut you some banknotes	Μπορώ ακόμη και να σου κόψω μερικά χαρτονομίσματα
I was waiting for you to come, boy	Περίμενα να έρθεις, αγόρι
Reach out for the ball	Άπλωσε το χέρι για την μπάλα
I have the blessing that I have in my life	Έχω την ευλογία που σε έχω στη ζωή μου
I guess nature is my mother after all	Υποθέτω ότι τελικά η φύση είναι η μητέρα μου
I could have torn his throat	Θα μπορούσα να του είχα σκίσει το λαιμό
That was my main concern	Αυτό ήταν το κύριο μέλημά μου
I believe in doing only one research, not one argument	Πιστεύω να κάνω μόνο μια έρευνα, όχι ένα επιχείρημα
It was really a short notice	Ήταν πραγματικά σύντομη ειδοποίηση
A double kick with my heels told me to get off	Μια διπλή κλωτσιά με τα τακούνια μου είπε να κατέβει
Approved without further changes	Εγκρίθηκε χωρίς περαιτέρω αλλαγές
I guess it all ends in a vote	Υποθέτω ότι όλα καταλήγουν στην ψηφοφορία
I do not bow to him	Δεν του υποκλίνομαι
I know how difficult these moments can be	Ξέρω πόσο δύσκολες μπορεί να είναι αυτές οι στιγμές
I dreamed of her all night	Την ονειρευόμουν όλη νύχτα
I can not accommodate, but I can travel to you	Δεν μπορώ να φιλοξενήσω, αλλά μπορώ να ταξιδέψω σε εσάς
I had a reservation and a place	Είχα κράτηση και θέση
I wanted to be a leader	Ήθελα να γίνω ηγέτης
I pull my knees up to my trembling chest	Τραβάω τα γόνατά μου μέχρι το στήθος μου που τρέμει
I would find him blocks away	Θα τον εντόπιζα τετράγωνα πιο πέρα
I just wanted to lie down	Ήθελα απλώς να ξαπλώσω
I raise my head to meet his steady gaze	Σηκώνω το κεφάλι μου για να συναντήσω το σταθερό βλέμμα του
I get out of bed slowly	Σηκώνομαι σιγά σιγά από το κρεβάτι
I turned and entered the next chapter	Γύρισα και μπήκα στο επόμενο κεφάλαιο
I went out and looked at the cave	Βγήκα έξω και κοίταξα τη σπηλιά
A place of our own to raise our child	Ένας δικός μας χώρος για να μεγαλώσουμε το παιδί μας
A light bulb is broken	Μια λάμπα είναι σπασμένη
I was very uncomfortable	Ήμουν πολύ άβολα
I hated her so much right now	Την μισούσα τόσο πολύ αυτή τη στιγμή
I was wrong about you	Έκανα λάθος για σένα
I stood for a moment frozen by terror	Στάθηκα για μια στιγμή παγωμένος από τον τρόμο
I just can not remember which one	Απλώς δεν μπορώ να θυμηθώ ποιο
A type of cost that arises from population data	Ένας τύπος κόστους που προκύπτει από δεδομένα πληθυσμού
I read a book that included a basic strategy	Διάβασα ένα βιβλίο που περιελάμβανε βασική στρατηγική
I'm one of those bigger ones, of course	Είμαι ένας από αυτούς τους μεγαλύτερους, φυσικά
I never said that before	Δεν το είπα ποτέ πριν
I think there is a lot of superstition about this	Νομίζω ότι έχει αρχίσει να γίνεται δεισιδαιμονία σχετικά με αυτό
I saw a man who fits that description	Είδα έναν άντρα που ταιριάζει σε αυτήν την περιγραφή
I like to walk and sit by the lake	Μου αρέσει να περπατάω και να κάθομαι δίπλα στη λίμνη
I care about the boy	Με νοιάζει το αγόρι
I could not remember the last time we did it	Δεν μπορούσα να θυμηθώ την τελευταία φορά που το κάναμε
I was not trying to shake you for money	Δεν προσπαθούσα να σε ταρακουνήσω για χρήματα
I stood on this stump for thirty minutes	Στάθηκα σε αυτό το κούτσουρο για τριάντα λεπτά
I was completely confused	μπερδεύτηκα τελείως
I had not gone anywhere	Δεν είχα πάει πουθενά
He strongly opposes groups for freedom of speech	Αντιτίθεται σθεναρά από ομάδες για την ελευθερία του λόγου
I shook my head and rolled my eyes	Κούνησα το κεφάλι μου και γούρλωσα τα μάτια μου
Good grade, on that	Καλός βαθμός, σε αυτό
I deserve to know what it is	Αξίζω να ξέρω τι είναι
I can see my breath in front of me	Μπορώ να δω την ανάσα μου μπροστά μου
I turned towards her embarrassed	Γύρισα προς το μέρος της αμήχανα
I saw how tired she was	Είδα πόσο κουρασμένη ήταν
I tried not to move, wanting to hear more	Προσπάθησα να μην κουνηθώ θέλοντας να ακούσω περισσότερα
I can not participate in a discussion with them	Δεν μπορώ να συμμετάσχω σε μια συζήτηση μαζί τους
I did not know he had a gun	Δεν ήξερα ότι έφερε όπλο
Natural soil is always a requirement	Το φυσικό έδαφος είναι πάντα μια απαίτηση
I thought the bad guy was dead	Νόμιζα ότι ο κακός άνθρωπος ήταν νεκρός
His first attempts were successful	Οι πρώτες του προσπάθειες ήταν επιτυχείς
I hope to go to class again someday soon	Ελπίζω να ξαναπάω το μάθημα κάποια μέρα σύντομα
I represent the truth and the lie to anyone	Εκπροσωπώ την αλήθεια και το ψέμα σε κανέναν
The song was a worldwide success	Το τραγούδι γνώρισε παγκόσμια επιτυχία
I'm grateful for friends and family	Είμαι ευγνώμων για τους φίλους και την οικογένεια
I was white, so was my father	Ήμουν λευκός, το ίδιο και ο πατέρας μου
I wanted to know what was in her heart	Ήθελα να μάθω τι είχε στην καρδιά της
I can not understand how	Δεν μπορώ να καταλάβω πώς
I am asking for help from the government	Ζητώ βοήθεια από την κυβέρνηση
I just thought of something	Μόλις σκέφτηκα κάτι
I wanted a little excitement and adventure	Ήθελα λίγο ενθουσιασμό και περιπέτεια
Anything that prevents you from being brave	Οτιδήποτε εμποδίζει το να είσαι γενναίος
I really, really hated him	Πραγματικά, πραγματικά τον μισούσα
One of them is the protection of reputation	Ένα από αυτά είναι η προστασία της φήμης
I think there are three things that need to be done	Νομίζω ότι υπάρχουν τρία πράγματα που πρέπει να γίνουν
I especially like roses	Μου αρέσουν ιδιαίτερα τα τριαντάφυλλα
I hoped there were no guards in this room	Ήλπιζα ότι δεν υπήρχαν φρουροί σε αυτό το δωμάτιο
I could not hear anything afterwards	Δεν μπορούσα να ακούσω τίποτα μετά
I have wasted almost five years with this man	Έχω σπαταλήσει σχεδόν πέντε χρόνια με αυτόν τον άνθρωπο
A place to relax your soul	Ένα μέρος για να χαλαρώσετε την ψυχή σας
I told you, you intrigue me	Σου είπα, με ιντριγκάρεις
I appreciate it and understand your reason for concern	Το εκτιμώ και κατανοώ τον λόγο ανησυχίας σας
I want to get one of these	Θέλω να πάρω ένα από αυτά
I did not know what he would do	Δεν ήξερα τι θα έκανε
This time church issues were on the agenda	Αυτή τη φορά τα εκκλησιαστικά θέματα ήταν στην ημερήσια διάταξη
I no longer wanted to feel that way	Δεν ήθελα πια να νιώθω έτσι
I do not keep in touch with him	Δεν κρατάω επαφή μαζί του
They have four performances	Έχουν τέσσερις παραστάσεις
I did not want to start a fight in the truck	Δεν ήθελα να αρχίσω καυγά στο φορτηγό
I just saw your face	Μόλις τώρα είδα το πρόσωπό σου
I want to go see a movie	Θέλω να πάω να δω μια ταινία
I fought them until they threw me to the ground	Τους πάλεψα μέχρι που με πέταξαν στο έδαφος
A window broke downstairs	Ένα παράθυρο έσπασε στον κάτω όροφο
I felt sorry for him a little	Τον λυπήθηκα λίγο
The situation soon got out of control	Η κατάσταση δεν άργησε να ξεφύγει από τον έλεγχο
I was happy for my achievement and success	Είχα χαρεί για το επίτευγμα και την επιτυχία μου
I went in and turned on the light	Μπήκα και άναψα το φως
I swallowed hard and looked at it	Κατάπια με δύναμη και το κοίταξα
I did not care about anyone or anything	Δεν με ένοιαζε κανένας και τίποτα
This is how it was recorded since then	Έτσι ηχογραφήθηκε από τότε
I find it fascinating	Το βρίσκω συναρπαστικό
I could not go back	Δεν μπορούσα να κάνω πίσω
I never thought of anyone else	Δεν σκέφτηκα ποτέ κανέναν άλλον
I was glad I was not close to his parents	Χάρηκα που δεν ήμουν κοντά στους γονείς του
No one sees it the same way	Κανείς δεν το βλέπει με τον ίδιο τρόπο
I took my time to go to church	Πήρα το χρόνο μου για να πάω στην εκκλησία
I really liked this couple	Μου άρεσε πολύ αυτό το ζευγάρι
I will not forget you	Δεν θα σε ξεχάσω
The winner does not cheat	Ο νικητής δεν απατάει
I'm not just hearing my siblings coming home from school	Δεν ακούω μόνο τα αδέρφια μου να επιστρέφουν από το σχολείο
I had to keep you safe	Έπρεπε να σε κρατήσω ασφαλή
I could be that very easily	Θα μπορούσα να είμαι έτσι πολύ εύκολα
I like it very much and we have become very good friends	Μου αρέσει πολύ και έχουμε γίνει πολύ καλοί φίλοι
I have to deal with all five at the same time	Πρέπει να αντιμετωπίσω και τα πέντε ταυτόχρονα
I want to hear the really interesting gossip	Θέλω να ακούσω τα πραγματικά ενδιαφέροντα κουτσομπολιά
I saw the concern in his eyes	Είδα την ανησυχία στα μάτια του
I should have warned him about my parents	Έπρεπε να τον είχα προειδοποιήσει για τους γονείς μου
I really needed this run	Χρειαζόμουν πραγματικά αυτό το τρέξιμο
Eventually I sneaked out of the house	Τελικά βγήκα κρυφά από το σπίτι
I wanted him then	Τον ήθελα τότε
I never wanted to be a prince	Ποτέ δεν ήθελα να γίνω πρίγκιπας
I took a few steps, tried again	Έκανα μερικά βήματα, προσπάθησα ξανά
I should not have thought differently	Δεν έπρεπε να σκεφτώ διαφορετικά
A new customs union with them would threaten our trade	Μια νέα τελωνειακή ένωση μαζί τους θα απειλούσε το εμπόριο μας
I finished my coffee and went upstairs again	Τελείωσα τον καφέ και ξαναπήγα επάνω
I did not hear a bad word between them	Δεν άκουσα κακεντρεχή λέξη μεταξύ τους
They do not love me, they do not accept me	Δεν με αγαπούν, δεν με αποδέχονται
I literally walked through the fires of hell	Περπάτησα κυριολεκτικά μέσα από τις φωτιές της κόλασης
I was filled with just wrath	Γέμισα με δίκαιη οργή
I looked to make sure the door was closed	Κοίταξα να βεβαιωθώ ότι η πόρτα ήταν κλειστή
I do back shocked	Κάνω πίσω σοκαρισμένος
I can still do something specific for you	Μπορεί ακόμα να κάνω κάτι συγκεκριμένο για σένα
I have never seen him so ugly	Δεν τον έχω ξαναδεί τόσο άσχημο
I picked them up and grabbed them in my hands	Τα σήκωσα και τα έπιασα στα χέρια μου
I could tell from your body language that something was wrong	Μπορούσα να καταλάβω από τη γλώσσα του σώματός σου ότι κάτι δεν πήγαινε καλά
I wanted to say that it was not fair	Ήθελα να πω ότι δεν ήταν δίκαιο
You can buy a full suit here	Μπορείτε να αγοράσετε μια πλήρη στολή από εδώ
A channel, it seemed	Ένα κανάλι, φάνηκε
I would miss our friendship	Θα μου έλειπε η φιλία μας
I live in low class homes	Ζω σε κατοικίες χαμηλής τάξης
No legislative action was needed for this step	Δεν χρειάστηκε νομοθετική δράση για αυτό το βήμα
I really like doing this	Μου αρέσει πραγματικά να το κάνω αυτό
I miss how you talked to me dirty	Μου λείπει το πώς μου μίλησες βρώμικα
I would recommend your company without hesitation	Θα συνιστούσα την εταιρεία σας χωρίς δισταγμό
I do this by choosing a release date	Αυτό το κάνω επιλέγοντας ημερομηνία κυκλοφορίας
I hope you are better now	Ελπίζω να είσαι καλύτερα τώρα
A glass door opened and a figure came out	Μια γυάλινη πόρτα άνοιξε και μια φιγούρα βγήκε έξω
I understand that it was a terrible accident	Καταλαβαίνω ότι ήταν ένα τρομερό ατύχημα
I decided that this is my man	Αποφάσισα ότι αυτός είναι ο άνθρωπός μου
I never intended all this to happen, you know	Ποτέ δεν είχα σκοπό να συμβούν όλα αυτά, ξέρεις
I come very hard	Έρχομαι πολύ και σκληρά
I lived in the creative and symbolic	Έζησα στο δημιουργικό και συμβολικό
I could come tonight but not now	Θα μπορούσα να έρθω απόψε αλλά όχι τώρα
At least a couple of years	Τουλάχιστον κάνα δυο χρόνια
I could only offer what he offered me	Μπορούσα να προσφέρω μόνο ό,τι μου πρόσφερε
I had actually started enjoying the ranch	Στην πραγματικότητα είχα αρχίσει να απολαμβάνω το ράντσο
I want to leave me	Θέλω να με αφήσω
I was just more confused by his reaction	Απλώς μπερδεύτηκα περισσότερο με την αντίδρασή του
I can no longer work with you	Δεν μπορώ να συνεργαστώ άλλο μαζί σου
I try to observe everything	Προσπαθώ να παρατηρώ τα πάντα
I have also gone to several doctors for this problem	Έχω πάει και σε αρκετούς γιατρούς για αυτό το πρόβλημα
I lived for the enjoyable obscurity it provided	Έζησα για την απολαυστική αφάνεια που παρείχε
I never knew that love could be so strong	Ποτέ δεν ήξερα ότι η αγάπη θα μπορούσε να είναι τόσο δυνατή
I had no idea we would become friends quickly	Δεν είχα ιδέα ότι θα γίνουμε γρήγορα φίλοι
A friend, a shoulder to cry on	Ένας φίλος, ένας ώμος για να κλάψεις
I liked having her with me	Μου άρεσε να την έχω κοντά μου
I liked him and I trusted him	Μου άρεσε και τον εμπιστεύτηκα
I attended once, it was okay, but nothing special	Παρευρέθηκα μία φορά, ήταν εντάξει, αλλά τίποτα το ιδιαίτερο
Something had to be done	Κάτι έπρεπε να γίνει
I tried to talk to her	Προσπάθησα να συζητήσω μαζί της
I think he thought he won	Νομίζω ότι νόμιζε ότι κέρδισε
Many do	Πολλοί το κάνουν
I tried to understand what he was telling me	Προσπάθησα να καταλάβω τι μου έλεγε
I say give him a chance	Λέω να του δώσω μια ευκαιρία
A speech follows	Ακολουθεί ομιλία
I see many electronics repairmen on the internet	Βλέπω πολλούς επισκευαστές ηλεκτρονικών στο διαδίκτυο
I know you have a great life	Ξέρω ότι έχεις μεγάλη ζωή
I knew exactly why he was there	Ήξερα ακριβώς γιατί ήταν εκεί
I ended up sleeping again	Κατέληξα πάλι να κοιμηθώ
I did not know there was another	Δεν ήξερα ότι υπήρχε άλλος
I am definitely proud of my patriotic spirit	Είμαι σίγουρα περήφανος για την επίδειξη πατριωτικού πνεύματος
I leaned forward to take a closer look	Έσκυψα μπροστά για να ρίξω μια πιο προσεκτική ματιά
A crowd has also gathered	Έχει μαζευτεί και πλήθος
I could not do anything until something made sense	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα μέχρι που κάτι είχε νόημα
Cheese business model	Επιχειρηματικό μοντέλο τυριών
I feel half-frozen to death most of the time	Νιώθω μισοπαγωμένη μέχρι θανάτου τις περισσότερες φορές
I was born and raised in television	Γεννήθηκα και μεγάλωσα στην τηλεόραση
I can not care at the moment what someone else is thinking	Δεν μπορώ να με νοιάζει αυτή τη στιγμή τι σκέφτεται κάποιος άλλος
I will suffer for you	θα υποφέρω για σένα
I see now that it was just an old belief	Βλέπω τώρα ότι ήταν απλώς μια παλιά πεποίθηση
I can not say exactly when	Δεν μπορώ να πω ακριβώς πότε
One second early, hell	Ένα δευτερόλεπτο νωρίς, διάολε
I slid it in my hand and opened the door	Το γλίστρησα στο χέρι μου και άνοιξα την πόρτα
I also missed my best friend	Μου έλειψε και ο καλύτερός μου φίλος
I did not shoot the policeman	Δεν πυροβόλησα τον αστυνομικό
I fully expect this issue to be over	Αναμένω πλήρως ότι αυτό το θέμα έχει τελειώσει
I waited and waited for the proposal to end	Περίμενα και περίμενα να τελειώσει η πρόταση
I will love this baby with all my heart	Θα αγαπήσω αυτό το μωρό με όλη μου την καρδιά
What they need out there is a good copper	Αυτό που χρειάζονται εκεί έξω είναι ένας καλός χαλκός
I can never respect oppression	Δεν μπορώ ποτέ να σεβαστώ την καταπίεση
I guess there is already a cure for diabetes	Υποθέτω ότι υπάρχει ήδη θεραπεία για τον διαβήτη
I understood that last night	Το κατάλαβα χθες το βράδυ
I wanted to ask him a few questions	Ήθελα να του κάνω μερικές ερωτήσεις
I was wondering if we could meet	Αναρωτιόμουν αν μπορεί να συναντηθούμε
I will not accept criticism from you or them	Δεν θα δεχτώ την κριτική από εσάς ή από αυτούς
The second launch was successful	Η δεύτερη εκτόξευση ήταν επιτυχής
I have told you your luck	Έχω πει την τύχη σου
I stayed there for about ten seconds	Έμεινα εκεί για περίπου δέκα δευτερόλεπτα
I was sent for evaluation after evaluation	Με έστειλαν για αξιολόγηση μετά από αξιολόγηση
I decide to stay	Αποφασίζω να μείνω
I doubt, however, that they have moved their base	Αμφιβάλλω, όμως, ότι έχουν μετακινήσει τη βάση τους
I turn her hand upside down and show her wrist	Αναποδογυρίζω το χέρι της και δείχνω τον καρπό της
I moved the rifle in front of his nose	Κούνησα το τουφέκι μπροστά στη μύτη του
I guess paradise will be a beautiful surprise for many	Υποθέτω ότι ο παράδεισος θα είναι μια όμορφη έκπληξη για πολλούς
I like to stretch it every year	Μου αρέσει να το τεντώνω κάθε χρόνο
A port will be built, a port	Θα χτιστεί ένα λιμάνι, ένα λιμάνι
I proceeded to complete the required documents	Προχώρησα στη συμπλήρωση των απαιτούμενων εγγράφων
I was in an orchard with blooming apple trees	Ήμουν σε ένα περιβόλι με μηλιές ανθισμένες
I never got into one	Ποτέ δεν μπήκα σε ένα
There were four shooting positions	Υπήρχαν τέσσερις θέσεις πυροβολισμών
I feel the tension in my shoulders and chest	Νιώθω την ένταση στους ώμους και στο στήθος μου
I think music speaks for itself	Νομίζω ότι η μουσική μιλάει από μόνη της
I do not write mysteries	Δεν γράφω μυστήρια
His father was a police officer	Ο πατέρας του ήταν αστυνομικός
I asked him if he had brothers or sisters	Τον ρώτησα αν είχε αδέρφια ή αδερφές
I know how rich people can become	Ξέρω πόσο πλούσιοι μπορούν να γίνουν οι άνθρωποι
I can say that you are emotional	Μπορώ να πω ότι είσαι συναισθηματικός
I mean it in the most erotic way	Το εννοώ με τον πιο ερωτικό τρόπο
Both streams run east on the river	Και τα δύο ρέματα τρέχουν ανατολικά στον ποταμό
I think the book definitely lives up to its name	Νομίζω ότι το βιβλίο σίγουρα ανταποκρίνεται στο όνομά του
I quickly check his pulse	Τσεκάρω γρήγορα τον σφυγμό του
I hardly land in the last car	Προσγειώνομαι στο τελευταίο αυτοκίνητο, μετά βίας
I can not lose another family today	Δεν μπορώ να χάσω άλλη οικογένεια σήμερα
I'm done	Το έχω τελειώσει
I hope it's okay for everyone	Ελπίζω να είναι εντάξει για όλους
I have reliable information	Έχω σίγουρες πληροφορίες
I was trying to make something that suited everyone	Προσπαθούσα να φτιάξω κάτι που να ταιριάζει σε όλους
I love you and it's not my brother's fashion	Σε αγαπώ και δεν είναι της μόδας του αδελφού
I absolutely enjoyed it	Το απόλαυσα απόλυτα
I felt it inside my body	Το ένιωθα μέσα στο σώμα μου
I have not converted it to a plus storage account	Δεν τον έχω μετατρέψει σε λογαριασμό αποθήκευσης plus
I wish she was more consistent	Μακάρι να ήταν πιο συνεπής
I watched as the moon began to rise	Παρακολούθησα καθώς το φεγγάρι άρχισε να ανατέλλει
I was surprised and angry	Ήμουν έκπληκτος και θυμωμένος
I wanted to talk to you first	Ήθελα να μιλήσω πρώτα μαζί σου
I have another family to think about, another race	Έχω άλλη οικογένεια να σκεφτώ, άλλη φυλή
A door marked the other end of the hallway	Μια πόρτα σημάδεψε την άλλη άκρη του διαδρόμου
I took care of it	Το φρόντισα
I want to know what this woman did to me	Θέλω να μάθω τι μου έκανε αυτή η γυναίκα
A tent lined the south wall	Μια σκηνή επένδυσε τον νότιο τοίχο
I did not try to help	Δεν προσπάθησα να βοηθήσω
I knew it was not the end of our relationship	Ήξερα ότι δεν ήταν το τέλος της σχέσης μας
I mean, you can not mix that up	Εννοώ ότι δεν μπορείς να το ανακατέψεις αυτό
Many things can happen in one year	Πολλά μπορούν να συμβούν σε ένα χρόνο
I ate fast I did not want to lose anything	Έφαγα γρήγορα δεν ήθελα να χάσω τίποτα
I was so cold without you	Ήμουν τόσο κρύος χωρίς εσένα
There is never a discussion	Ποτέ δεν γίνεται συζήτηση
I was upset but confused	Ταράχτηκα αλλά μπερδεύτηκα
I would never be well again	Δεν θα ήμουν ποτέ ξανά καλά
I look forward to meeting you in the future	Ανυπομονώ να σας γνωρίσω στο μέλλον
I had to accept and tell him my story immediately	Έπρεπε να δεχτώ και να του πω αμέσως την ιστορία μου
One person is missing and five others are injured	Ένα άτομο αγνοείται και άλλοι πέντε τραυματίζονται
I took it back to ours	Το ξαναπήρα στο δικό μας
A guy in an office had a pile of papers	Ένας τύπος σε ένα γραφείο είχε ένα σωρό χαρτιά
I know what we can be	Ξέρω τι μπορούμε να είμαστε
I felt ready to use it too	Ένιωσα έτοιμος να το χρησιμοποιήσω κι εγώ
A little hope entered him again	Μια μικρή ελπίδα μπήκε ξανά μέσα του
I never expected him to say that	Δεν περίμενα ποτέ να το πει αυτό
I stop and smile at her as she approaches	Σταματάω και της χαμογελάω καθώς πλησιάζει
I never knew when they would come	Ποτέ δεν ήξερα πότε θα έρθουν
I lived on a small farm	Ζούσα σε ένα μικρό αγρόκτημα
I should have written earlier	Έπρεπε να είχα γράψει νωρίτερα
I took it one part at a time	Το έπαιρνα ένα μέρος τη φορά
I want you to participate willingly as our prisoners	Θέλω να συμμετάσχετε πρόθυμα ως κρατούμενοι μας
I have an important issue to deal with	Έχω ένα σημαντικό θέμα να ασχοληθώ
I have nothing or no one to live on	Δεν έχω τίποτα ή κανέναν για να ζήσω
I should probably close it	Μάλλον θα έπρεπε να το κλείσω
I will not wear crowns and I will not gain glory	Δεν θα φορέσω κορώνες και δεν θα κερδίσω δόξα
I wrapped my arms around his waist	Τύλιξα τα χέρια μου στη μέση του
I have to go to the airport	Πρέπει να πάω στο αεροδρόμιο
With respect, however, I disagree with him	Με σεβασμό όμως διαφωνώ μαζί του
I just love you so much	Απλώς σε αγαπώ τόσο πολύ
I got out of bed and finished it	Σηκώθηκα από το κρεβάτι και το τελείωσα
I placed my tin box next to her bed	Τοποθέτησα το τσίγκινο κουτί μου δίπλα στο κρεβάτι της
I drank at every word	Έπινα σε κάθε λέξη
I went out and closed the door behind me	Βγήκα έξω και έκλεισα την πόρτα πίσω μου
I would know how and by whom	Θα ήξερα πώς και από ποιον
I think they are	Πιστεύω ότι είναι αυτοί
I agree with this true statement	Συμφωνώ με αυτή την αληθινή δήλωση
I should have seen this coming	Έπρεπε να το είχα δει αυτό να έρχεται
But I did not leave my alert	Δεν άφησα όμως την επιφυλακή μου
I was not sure if the pie came out right	Δεν ήμουν σίγουρος αν η πίτα είχε βγει σωστά
I could not believe how quickly he jumped on the questions	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο γρήγορα πήδηξε στις ερωτήσεις
I thought you were destitute and had nowhere to go	Νόμιζα ότι ήσουν άπορος και δεν έχεις πού να πας
It was a world record	Ήταν παγκόσμιο ρεκόρ
I have both but I just took a look at them	Τα έχω και τα δύο αλλά τους έριξα μόνο μια ματιά
I'm tired of myself	Σε έχω κουράσει τον εαυτό μου
I know some of you did too	Ξέρω ότι κάποιοι από εσάς το κάνατε επίσης
I use this amendment	Χρησιμοποιώ αυτήν την τροπολογία
I looked at them out of the corner of my eye	Τους κοίταξα με την άκρη του ματιού μου
I had spent so many nights there in the past	Είχα περάσει τόσες πολλές νύχτες εκεί στο παρελθόν
I prayed that you would come to me soon	Προσευχήθηκα να έρθεις σε μένα σύντομα
I have very good hearing now it seems	Έχω πολύ καλή ακοή τώρα φαίνεται
I went to live in a new neighborhood	Πήγα να ζήσω σε μια νέα συνοικία
Maybe they should think about doing it more often	Ίσως θα έπρεπε να σκεφτούν να το κάνουν πιο συχνά
I stumbled back and looked at my uncle confused	Σκόνταψα προς τα πίσω και κοίταξα τον θείο μου μπερδεμένος
I was seeing one nightmare after another	Έβλεπα τον έναν εφιάλτη μετά τον άλλο
A sound came from behind me	Ένας ήχος ακούστηκε από πίσω μου
I also added a camera to monitor the print	Πρόσθεσα επίσης μια κάμερα για να παρακολουθώ την εκτύπωση
A real woman, with a perfect body	Μια πραγματική γυναίκα, με τέλειο σώμα
I prayed for the opportunity to take his place	Προσευχήθηκα για την ευκαιρία να πάρω τη θέση του
I was not used to traveling so much on foot	Δεν είχα συνηθίσει να ταξιδεύω τόσο πολύ με τα πόδια
I can not justify it	Δεν μπορώ να το αιτιολογήσω
I love your mom, you know	Λατρεύω τη μαμά σου, το ξέρεις
I represent the local business community	Εκπροσωπώ την τοπική επιχειρηματική κοινότητα
I did not think it made sense	Δεν πίστευα ότι υπήρχε νόημα
I was still very exhausted	Ήμουν ακόμα πολύ εξαντλημένη
I would really miss some of the products and services	Θα μου έλειπαν πραγματικά κάποια από τα προϊόντα και τις υπηρεσίες
I can no longer enter this house	Δεν μπορώ να μπω άλλο σε αυτό το σπίτι
At first I thought it was school	Στην αρχή νόμιζα ότι ήταν σχολείο
I know you killed him	Ξέρω ότι τον σκότωσες
Baseball has not had such a hand in years	Το μπέιζμπολ δεν είχε ένα τέτοιο χέρι εδώ και χρόνια
I could not raise my voice over a whisper	Δεν μπορούσα να υψώσω τη φωνή μου πάνω από έναν ψίθυρο
I mean, everything is warm to me	Θέλω να πω, όλα μου είναι ζεστά
I'm glad I had it	Χάρηκα που το είχα
I tossed the cover aside and turned the canvas	Πέταξα το κάλυμμα στην άκρη και γύρισα τον καμβά
I closed my eyes, dispelling the doubt from my mind	Έκλεισα τα μάτια μου διώχνοντας την αμφιβολία από το μυαλό μου
I let him pick me up in his arms	Τον άφησα να με μαζέψει στην αγκαλιά του
I can not think of them	Δεν μπορώ να τους σκεφτώ
I appreciate his opinion	Εκτιμώ τη γνώμη του
I saw him with an arrow through his chest	Τον είδα με ένα βέλος μέσα από το στήθος του
I could not sleep last night thinking about you	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ χθες το βράδυ που σε σκέφτομαι
I, for you, represent an escape from all this	Εγώ, για σένα, αντιπροσωπεύω μια απόδραση από όλα αυτά
I can not have rules for her	Δεν μπορώ να έχω κανόνες για αυτήν
Males and females are similar in appearance	Τα αρσενικά και τα θηλυκά είναι παρόμοια στην εξωτερική εμφάνιση
I know he still has it	Ξέρω ότι το έχει ακόμα
I thought the experiences were incredible, but no one else did	Νόμιζα ότι οι εμπειρίες ήταν απίστευτες, αλλά κανείς άλλος δεν το έκανε
I do not deal with this way	Δεν ασχολούμαι με αυτόν τον τρόπο
I would recognize them anywhere	Θα τους αναγνώριζα οπουδήποτε
It was a test question	Ήταν μια δοκιμαστική ερώτηση
I was worried about who it was	Ανησυχούσα περί τίνος πρόκειται
I understand that he is not here	Καταλαβαίνω ότι δεν είναι εδώ
I had lost a lot last year	Είχα χάσει πάρα πολλά τον περασμένο χρόνο
I want computers and photography	Θέλω υπολογιστές και φωτογραφία
I was not a super genius	Δεν ήμουν σούπερ ιδιοφυΐα
I knew what they were doing	Ήξερα τι έκαναν
I tell you it's weird	Σας λέω ότι είναι περίεργη
I am already immortal	Είμαι ήδη αθάνατος
I had to see my father	Έπρεπε να δω τον πατέρα μου
I knew you would be alone	Ήξερα ότι θα ήσουν μόνος
I did not need much	Δεν χρειαζόμουν πολλά
Sunday was often the only day they were together	Η Κυριακή ήταν συχνά η μόνη μέρα που ήταν μαζί
I am very sorry for the sadness you experienced	Λυπάμαι πολύ για τη θλίψη που βιώσατε
I need a man like you	Έχω ανάγκη από έναν άντρα σαν εσένα
I did not look at them	Δεν τους κοίταξα
I fly without wings and air	Πετάω χωρίς φτερά και αέρα
I wanted him to suffer	Ήθελα να υποφέρει
I would miss him terribly	Θα μου έλειπε τρομερά
I got here for the best reasons	Έφτασα ως εδώ για τους καλύτερους λόγους
I see a lot, to be a security chief	Βλέπω πολλά, να είμαι αρχηγός ασφαλείας
I became his weed	Του έγινα ζιζάνιο
I have no idea what is out there	Δεν έχω ιδέα τι υπάρχει εκεί έξω
I enchanted the air around me with ice	Μάγεψα τον αέρα γύρω μου με πάγο
I stood there with the record	Στάθηκα εκεί με το δίσκο
I really find it peaceful to paint them	Πραγματικά το βρίσκω ειρηνικό να τα ζωγραφίζω
I could not continue to kiss her like that	Δεν μπορούσα να συνεχίσω να τη φιλάω έτσι
I wish things were different	Μακάρι να ήταν διαφορετικά τα πράγματα
Mentally I decide to stop the treatment immediately after this appointment	Διανοητικά αποφασίζω να σταματήσω τη θεραπεία αμέσως μετά από αυτό το ραντεβού
I have to tell him something else	Πρέπει να του πω κάτι άλλο
I think it will explain the situation	Νομίζω ότι θα εξηγήσει την κατάσταση
I want to show you the rest of the house	Θέλω να σου δείξω το υπόλοιπο σπίτι
Eventually the courts ruled in favor of the network	Τελικά τα δικαστήρια αποφάνθηκαν υπέρ του δικτύου
I look around to see if anyone is watching me	Κοιτάζω τριγύρω να δω αν με παρακολουθεί κανείς
I still need my regular order, though	Χρειάζομαι ακόμα την κανονική μου παραγγελία, όμως
I'm in the factory six days a week	Είμαι στο εργοστάσιο έξι μέρες την εβδομάδα
I rubbed my hands together to start the circulation	Έτριψα τα χέρια μου μεταξύ τους για να ξεκινήσει η κυκλοφορία
I thought he had beautiful dark brown eyes	Νόμιζα ότι είχε όμορφα σκούρα καστανά μάτια
I can see that you searched for my room	Μπορώ να δω ότι έψαξες για το δωμάτιό μου
I flew, turned and tried to sleep again	Πέταξα, γύρισα και προσπάθησα να ξανακοιμηθώ
I know you miss your old friends	Ξέρω ότι σου λείπουν οι παλιοί σου φίλοι
I looked at the big golden doors	Κοίταξα τις μεγάλες χρυσές πόρτες
I wondered, I felt jealous, I wondered and more	Αναρωτήθηκα, ένιωσα ζήλια, αναρωτήθηκα κι άλλα
At first I was not excited about the final color	Στην αρχή δεν με ενθουσίασε το τελικό χρώμα
I guess he will most likely stay there	Υποθέτω ότι το πιθανότερο είναι να μείνει εκεί
Their original setting remains unknown	Η αρχική τους ρύθμιση παραμένει άγνωστη
I brought the baby out of the hut in the sun	Έφερα το βρέφος έξω από την καλύβα στον ήλιο
I took my daughter in the afternoon	Πήρα την κόρη μου το απόγευμα
I know it's a big challenge	Ξέρω ότι είναι μια μεγάλη πρόκληση
I was no longer in her castle	Δεν ήμουν πια στο κάστρο της
I can not lose control	Δεν μπορώ να χάσω τον έλεγχο
A full orchestra played the wedding procession	Μια γεμάτη ορχήστρα έπαιξε τη γαμήλια πορεία
I do not demand my own way	Δεν απαιτώ τον δικό μου τρόπο
A dash on a globe	Μια παύλα σε μια σφαίρα
I want to take you for a spin	Θέλω να σε πάω για μια περιστροφή
I did it for most of a decade	Το έκανα για το μεγαλύτερο μέρος μιας δεκαετίας
I watched the shoot this morning	Παρακολούθησα το γύρισμα σήμερα το πρωί
A teenager and his mother were sitting next to me	Ένας έφηβος και η μητέρα του κάθονταν κοντά μου
I had it terribly on my left leg and ankle	Το είχα τρομερά στο αριστερό μου πόδι και στον αστράγαλο
His policy must have cost him	Η πολιτική του πρέπει να κόστισε
I was afraid of the worst, the absolute worst	Φοβόμουν το χειρότερο, το απόλυτο χειρότερο
A car door opened and did not close	Μια πόρτα αυτοκινήτου άνοιξε και δεν έκλεισε
I understand that you have some kind of friendship together	Καταλαβαίνω ότι έχετε κάποιο είδος φιλίας μαζί
Both witnesses complained in letters to other newspapers	Και οι δύο μάρτυρες παραπονέθηκαν με επιστολές σε άλλες εφημερίδες
I saw him climb a beautiful white mare	Τον είδα να ανεβαίνει σε μια όμορφη λευκή φοράδα
I walk to the deep end to warm up	Περπατάω στο βαθύ άκρο για να ζεσταθώ
I can carry something else	Μπορώ να κουβαλήσω κάτι άλλο
They come from life	Προέρχονται από τη ζωή
I just wasn't sure where	Απλώς δεν ήμουν σίγουρος πού
I would have chances not to accept you	Θα είχα πιθανότητες να μην σε δεχτεί
I knew he did not want a reputation as such	Ήξερα ότι δεν ήθελε μια φήμη ως τέτοια
I think we still have this bull statue	Νομίζω ότι έχουμε ακόμα αυτό το άγαλμα ταύρου
I like to keep my privacy just that, private	Μου αρέσει να κρατάω την ιδιωτική μου ζωή ακριβώς αυτό, ιδιωτική
I hope they continue	Ελπίζω να το συνεχίσουν
I stopped and thought	Σταμάτησα και σκέφτηκα
A nuclear power plant was blown up	Ένας πυρηνικός σταθμός ανατινάχθηκε
I wanted to tighten it	Ήθελα να τη σφίξω
I'm like you now only ruined	Είμαι σαν εσένα τώρα μόνο κατεστραμμένος
A critical exception that is sometimes missing concerns independent development	Μια κρίσιμη εξαίρεση που μερικές φορές λείπει αφορά την ανεξάρτητη ανάπτυξη
I could be any girl he had never met	Θα μπορούσα να ήμουν οποιοδήποτε κορίτσι που δεν είχε γνωρίσει ποτέ
I want to surrender	Θέλω να παραδοθώ
I had no idea he would do that	Δεν είχα ιδέα ότι θα το έκανε αυτό
I had not seen anyone impressive	Δεν είχα δει κανέναν εντυπωσιακό
I choose to sleep alone	Επιλέγω να κοιμάμαι μόνος
He has nothing to lose	Δεν έχει τίποτα να χάσει
That is, your captain tonight	Δηλαδή, ο καπετάνιος σου απόψε
I really lost my mind too	Πραγματικά έχανα και το μυαλό μου
I am so impressed by his answers	Μου κάνει τόσο μεγάλη εντύπωση οι απαντήσεις του
I will come back to that later	Θα επανέλθω για αυτό αργότερα
I have some training	Έχω κάποια εκπαίδευση
I just can not remember anything about it	Απλώς δεν μπορώ να θυμηθώ τίποτα γι 'αυτό
I began to recognize the path	Άρχισα να αναγνωρίζω το μονοπάτι
I could catch him then	Θα μπορούσα να τον πιάσω τότε
Many boats were destroyed	Πολλά σκάφη καταστράφηκαν
I would have chosen humiliation but I was rejected	Θα επέλεγα την ταπείνωση αλλά με απέρριψαν
I gave them a little importance	Λίγη σημασία τους έδωσα
But I like him to buy me things	Μου αρέσει όμως, να μου αγοράζει πράγματα
A complete service	Μια ολοκληρωμένη υπηρεσία
I made them lay their hands on me	Τους έβαλα να βάλουν τα χέρια πάνω μου
I just remember seeing the most beautiful shade of blue	Απλώς θυμάμαι ότι είδα την πιο όμορφη απόχρωση του μπλε
Some of them were no longer around	Μερικοί από αυτούς δεν ήταν πια τριγύρω
I took the revolver out of my pocket	Έβγαλα το περίστροφο από την τσέπη μου
I just have to get away	Απλά πρέπει να ξεφύγω
I have not needed it yet, but the night is youthful	Δεν το έχω χρειαστεί ακόμα, αλλά η νύχτα είναι νεανική
I found an empty seat in the back row	Βρήκα ένα άδειο κάθισμα στην πίσω σειρά
We had to mature very quickly	Έπρεπε να ωριμάσουμε πολύ γρήγορα
I found the reservation	Βρήκα την κράτηση
I am ready to satisfy yours as well	Είμαι έτοιμος να ικανοποιήσω και το δικό σου
I move the vehicle	Μετακινώ το όχημα
I must have looked suspicious because he laughed	Πρέπει να φάνηκα καχύποπτος γιατί γέλασε
I consider it one of my best things	Το θεωρώ ένα από τα καλύτερα μου πράγματα
I have never seen anything like it	Δεν έχω ξαναδεί κάτι παρόμοιο
I started the treatment because	Άρχισα τη νοσηλεία γιατί
I could be very passive with my remarks	Θα μπορούσα να είμαι πολύ παθητικός με τις παρατηρήσεις μου
I hope one day you learn how beautiful love feels	Ελπίζω κάποια μέρα να μάθεις πόσο ωραία νιώθει η αγάπη
I can not believe that his condition is so miserable	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι η κατάστασή του είναι τόσο άθλια
I already knew about her dominant personality	Ήξερα ήδη για την κυρίαρχη προσωπικότητά της
I can not speak to him at this time	Δεν μπορώ να του μιλήσω αυτή τη στιγμή
A good man, but a little intense at times	Ένας καλός άνθρωπος, αλλά λίγο έντονος κατά καιρούς
I was furious with him for bringing me here	Ήμουν έξαλλος μαζί του που με έφερε εδώ
I got up and quietly checked the house	Σηκώθηκα και έλεγξα ήσυχα το σπίτι
I fell on her and she rolled over me	Έπεσα πάνω και εκείνη κύλησε από πάνω μου
I did not even know who was behind us	Δεν ήξερα ούτε ποιος ήταν πίσω μας
I think many of you have met him	Πιστεύω ότι πολλοί από εσάς τον έχετε γνωρίσει
I hope it does not take much longer	Ελπίζω να μην πάρει πολύ περισσότερο
A few minutes later his phone went off	Λίγα λεπτά αργότερα το τηλέφωνό του έσβησε
An era of happy dreams	Μια εποχή χαρούμενων ονείρων
He also served there as an observer instructor	Υπηρέτησε εκεί και ως εκπαιδευτής στην παρατήρηση
A man is afraid of me	Ένας άντρας με φοβάται
I just want to remind you of the beginning soon	Θέλω μόνο να υπενθυμίσω την αρχή σύντομα
I dreamed last night	Ονειρεύτηκα χθες το βράδυ
I took another deep breath	Πήρα άλλη μια βαθιά ανάσα
I felt a cold shiver	Ένιωσα ένα κρύο ρίγος
I respect the mature judgment of these people	Σέβομαι την ώριμη κρίση αυτών των ανθρώπων
I knew what was happening to me	Ήξερα τι μου συνέβαινε
I personally like it more	Προσωπικά μου αρέσει περισσότερο
I know more will follow	Ξέρω ότι θα ακολουθήσουν κι άλλα
A small herd of warriors came out to the spot	Μια μικρή αγέλη πολεμιστών βγήκε στο σημείο
I did not answer, so they took my food	Δεν απαντούσα, οπότε μου πήραν το φαγητό
I sighed a lot and slowly	Αναστέναξα πολύ και αργά
A minute passed before the outside lamp came on	Πέρασε ένα λεπτό πριν ανάψει η εξωτερική λάμπα
I agree that education needs some changes	Συμφωνώ ότι η εκπαίδευση χρειάζεται κάποιες αλλαγές
I remember you and I love you	Σε θυμάμαι και σε αγαπώ
I had to throw something	Έπρεπε να πετάξω κάτι
I just want to help you get what you earn	Θέλω απλώς να σε βοηθήσω να αποκτήσεις αυτό που κέρδισες
I wanted inside the castle	Ήθελα μέσα στο κάστρο
I was so scared for my friends	Φοβόμουν τόσο πολύ για τους φίλους μου
They occur more often during the winter	Εμφανίζονται συχνότερα κατά τη διάρκεια του χειμώνα
A shiver went through her	Ένα ρίγος τη διαπέρασε
I really did it many times	Πραγματικά το έκανα πολλές φορές
I jump backwards, throwing myself to the ground	Πηδάω προς τα πίσω, πετώντας τον εαυτό μου στο έδαφος
Maybe a story is better without a hero	Ίσως μια ιστορία να είναι καλύτερη χωρίς ήρωα
I should have hit him, but he was fast	Έπρεπε να τον είχα χτυπήσει, αλλά ήταν γρήγορος
A girl running in the dark	Ένα κορίτσι που τρέχει στο σκοτάδι
The tourist explosion in the mountains had begun	Η τουριστική έκρηξη στα βουνά είχε ξεκινήσει
I want this information	Θέλω αυτές τις πληροφορίες
I know who he is now	Ξέρω ποιος είναι τώρα
I can now contribute to my family	Μπορώ πλέον να συνεισφέρω στην οικογένειά μου
But I guess he has no choice	Υποθέτω όμως ότι δεν έχει άλλη επιλογή
I called the fire department	Κάλεσα την πυροσβεστική
I had never been to a restaurant before	Δεν είχα ξαναπάει σε εστιατόριο
Johnson reportedly went to a counseling center to repair his marriage	Ο Τζόνσον φέρεται να πήγε σε συμβουλευτική για να επιδιορθώσει τον γάμο του
I did not have to admit it	Δεν έπρεπε να το παραδεχτώ
I plan to travel next year	Σχεδιάζω να ταξιδέψω τον επόμενο χρόνο
I wanted him to suffer	Ήθελα να υποφέρει
I know he wants to see you both	Ξέρω ότι θα θέλει να σας δει και τους δύο
A heavy breath escaped his lips	Μια βαριά ανάσα ξέφυγε από τα χείλη του
I saw her a while ago	Την είδα πριν από λίγο καιρό
I am not going to put your life in danger	Δεν πρόκειται να βάλω τη ζωή σου σε κίνδυνο
A truly amazing woman	Μια πραγματικά εκπληκτική γυναίκα
I could not do it forever	Δεν μπορούσα να το κάνω για πάντα
I can arrange your transfer at any time	Μπορώ να κανονίσω τη μεταφορά σας ανά πάσα στιγμή
I have not tried it myself	Δεν το έχω δοκιμάσει μόνος μου
I had to do this from the outside	Έπρεπε να το κάνω αυτό από έξω
A lion next to the tiger	Ένα λιοντάρι δίπλα στην τίγρη
The fishing industry has lost much of its importance	Η αλιευτική βιομηχανία έχασε μεγάλο μέρος της σημασίας της
I was listening to the sounds of green	Άκουγα τους ήχους του πράσινου
I want to show these views and thoughts	Θέλω να δείξω αυτές τις απόψεις και σκέψεις
I want your whole heart	Θέλω όλη σου την καρδιά
I was ready to do whatever it took	Ήμουν έτοιμος να κάνω ό,τι χρειαζόταν
I feel that somehow there is a connection	Αισθάνομαι ότι κατά κάποιο τρόπο υπάρχει μια σύνδεση
The tour continues to this day	Η περιοδεία συνεχίζεται μέχρι σήμερα
Strong counter punch	Δυνατό κόντρα γροθιά
I have not met him for a long time	Δεν τον έχω γνωρίσει για πολύ καιρό
I prefer a full captain	Προτιμώ έναν πλήρη καπετάνιο
I cursed myself for not being good enough	Κατάρασα τον εαυτό μου που δεν ήμουν αρκετά καλός
Funding was reduced during this period of absence	Η χρηματοδότηση μειώθηκε κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου απουσίας της
I went and hugged him	Πήγα και τον αγκάλιασα
I did not realize that your treatment was so powerful	Δεν συνειδητοποίησα ότι η θεραπεία σου ήταν τόσο δυνατή
I know how to take care of a man	Ξέρω πώς να φροντίζω έναν άντρα
I can feel his muscles, his body, his warmth	Μπορώ να νιώσω τους μύες του, το σώμα του, τη ζεστασιά του
I returned to the drawing	Επέστρεψα στο σχέδιο
I got out of the car to find the gun	Βγήκα από το αυτοκίνητο για να βρω το όπλο
I want them all with full delivery	Τα θέλω όλα με πλήρη παράδοση
I present something different	Παρουσιάζω κάτι διαφορετικό
I tried to smile, but I did not fool him	Προσπάθησα να χαμογελάσω, αλλά δεν τον ξεγέλασα
A straight route is no longer required	Μια ευθεία διαδρομή δεν απαιτείται πλέον
I have not shared them publicly yet	Δεν τα έχω μοιραστεί ακόμη δημόσια
I fall low as it comes to the edge	Πέφτω χαμηλά καθώς έρχεται στην άκρη
Same school priority	Ίδια σχολική προτεραιότητα
I do not have to write just to meet my challenge	Δεν πρέπει να γράφω απλώς για να ανταποκριθώ στην πρόκλησή μου
I told her how nice she looks and she smiled	Της είπα πόσο ωραία φαίνεται και χαμογέλασε
I just continued it	Μόλις το συνέχισα
I am a professional journalist	Είμαι επαγγελματίας δημοσιογράφος
I could be demanding	Θα μπορούσα να είμαι απαιτητικός
I wrapped it around me and over my wet hair	Το τύλιξα γύρω μου και πάνω από τα βρεγμένα μαλλιά μου
I did not even recognize the gardens	Δεν αναγνώριζα καν τους κήπους
I would like to walk in the neighborhood	Θα ήθελα να περπατήσω στη γειτονιά
A ship at this time of day is very suspicious	Ένα πλοίο αυτή την ώρα της ημέρας είναι πολύ ύποπτο
I will be such a good girl from now on	Θα είμαι τόσο καλό κορίτσι από εδώ και πέρα
I try to solve your problem better	Προσπαθώ να λύσω καλύτερα το πρόβλημά σας
I did not intend to offend you	Δεν είχα σκοπό να σε προσβάλω
A must visit for its beauty	Πρέπει να επισκεφθείτε για την ομορφιά του
I guess that made it unforgettable	Υποθέτω ότι αυτό το έκανε αξέχαστο
I got up to get a drink	Σηκώθηκα να πάρω ένα ποτό
I did not talk to him	Δεν του μίλησα
I did not like the way he looked at me	Δεν μου άρεσε το πώς με κοιτούσε
I often looked at my life with shame	Συχνά κοίταξα τη ζωή μου με ντροπή
I wonder how many other people live like that	Αναρωτιέμαι πόσοι άλλοι άνθρωποι ζουν έτσι
I was the one who turned him away	Εγώ ήμουν αυτός που τον απέστρεψα
I could not care less, anyway	Δεν θα μπορούσα να με νοιάζει λιγότερο, πάντως
A family is like a kingdom	Μια οικογένεια είναι σαν ένα βασίλειο
I glance at the clock in the car	Ρίχνω μια ματιά στο ρολόι στο αυτοκίνητο
I used a basket with a handle	Χρησιμοποίησα ένα καλάθι με χερούλι
I had to guess what you did	Έπρεπε να μαντέψω τι έκανες
I have no idea where these others came from	Δεν έχω ιδέα από πού προήλθαν αυτοί οι άλλοι
I tried so hard to be strong, to stay pure	Προσπάθησα τόσο σκληρά να είμαι δυνατός, να παραμείνω αγνός
I never intended to hurt him, she cried on her own	Ποτέ δεν είχα σκοπό να τον πληγώσω, έκλαψε μόνη της
I allowed myself a discreet look at his left hand	Επέτρεψα στον εαυτό μου μια διακριτική ματιά στο αριστερό του χέρι
I ran to one side and pushed the door	Έτρεξα στη μια άκρη και έσπρωξα την πόρτα
I almost rolled my eyes	Σχεδόν γούρλωσα τα μάτια μου
I watch us dance together	Μας παρακολουθώ να χορεύουμε μαζί
I will not need any help	Δεν θα χρειαστώ καμία βοήθεια
I laugh at things like that	Γελάω με τέτοια πράγματα
I can understand from his voice	Μπορώ να καταλάβω από τη φωνή του
I felt safe to breathe again	Ένιωσα ασφαλής να αναπνεύσω ξανά
I know a lot of these boys	Ξέρω πολλά από αυτά τα αγόρια
I have never saved a life	Δεν έχω σώσει ποτέ μια ζωή
I probably did not think clearly	Μάλλον δεν το σκεφτόμουν καθαρά
A mysterious gift	Ένα μυστηριώδες δώρο
I always wanted someone to love me back	Πάντα ήθελα κάποιος να με αγαπήσει πίσω
A horse can not look decent in this position	Ένα άλογο δεν μπορεί να δείχνει αξιοπρεπές σε αυτή τη θέση
I would like to attend to pay my respects	Θα ήθελα να παρευρεθώ για να αποτίσω τα σέβη μου
A bad long-term investment, they said	Μια κακή μακροπρόθεσμη επένδυση, είπαν
I mean, it will not be a surprise	Θέλω να πω, δεν θα είναι έκπληξη
I was surprised it was so easy to find	Ήμουν έκπληκτος που ήταν τόσο εύκολο να βρεθεί
I got up and stretched	Σηκώθηκα και τεντώθηκα
A sequence of numbers followed each of the names	Μια ακολουθία αριθμών ακολουθούσε κάθε ένα από τα ονόματα
I wanted to cry for her	Ήθελα να κλάψω για εκείνη
I will distract myself with my composition	Θα αποσπάσω την προσοχή μου με τη σύνθεσή μου
The hound was created using visual effects	Το κυνηγόσκυλο δημιουργήθηκε χρησιμοποιώντας οπτικά εφέ
I can get used to it	Μπορώ να το συνηθίσω
I have no one to pay the price of the child	Δεν έχω κανέναν να πληρώσω το τίμημα του παιδιού
Leslie is feeling happy once again	Η Leslie αισθάνεται για άλλη μια φορά ευθυμία
K just looked at me for a long time	Ο Κ απλώς με κοίταξε για πολλή ώρα
I was completely connected to all of them	Ήμουν απόλυτα συνδεδεμένος με όλους αυτούς
I connect with the forces of life and give them instructions	Συνδέομαι με τις δυνάμεις της ζωής και τους δίνω οδηγίες
They in turn destroyed it	Αυτοί με τη σειρά τους το κατέστρεψαν
Then I heard it again	Μετά το άκουσα ξανά
I need to minimize the damage	Πρέπει να ελαχιστοποιήσω τη ζημιά
A representative density diagram is displayed for each condition	Εμφανίζεται ένα αντιπροσωπευτικό διάγραμμα πυκνότητας για κάθε συνθήκη
I really needed to talk to someone	Χρειαζόμουν πραγματικά να μιλήσω σε κάποιον
You should be arrested	Θα έπρεπε να σε συλλάβουν
I had to shed a few tears	Έπρεπε να βγάλω λίγα δάκρυα
Oxygen is also toxic to certain bacteria	Το οξυγόνο είναι επίσης τοξικό για ορισμένα βακτήρια
I can not paint from memory	Δεν μπορώ να ζωγραφίσω από μνήμης
That is, it is nineteen, so	Δηλαδή, είναι δεκαεννέα, οπότε
I was tough and tough	Ήμουν σκληρός και σκληρός
I met him a few months ago	Τον γνώρισα πριν λίγους μήνες
I was not so good with very emotional people	Δεν ήμουν τόσο καλός με πολύ συναισθηματικούς ανθρώπους
A light stain on the terrace floor,	Ένας ελαφρύς λεκές στο πάτωμα της βεράντας,
Older specimens may have edges that are convex upwards	Τα παλαιότερα δείγματα μπορεί να έχουν άκρες που είναι κυρτές προς τα πάνω
I reached out to touch his cheek	Άπλωσα το χέρι να αγγίξω το μάγουλό του
I was not expecting just one touch	Δεν περίμενα μόνο ένα άγγιγμα
I'm not sure about that	Δεν είμαι σίγουρος γι' αυτό
A little boy and a little girl	Ένα αγοράκι και ένα κοριτσάκι
I'm not ready for that	Δεν είμαι έτοιμος για αυτό
I hoped he had some peace as well	Ήλπιζα να είχε κάποια γαλήνη επίσης
Their duties were often financial	Τα καθήκοντά τους ήταν συχνά οικονομικά
I never knew it before	Δεν το ήξερα ποτέ πριν
A white human skeleton made of bone is seen on a beach	Ένας λευκός ανθρώπινος σκελετός από κόκαλο φαίνεται σε μια παραλία
I told her everything you told me	Της είπα όλα όσα μου είπες
I could not stop my hands from trembling	Δεν μπορούσα να κάνω τα χέρια μου να σταματήσουν να τρέμουν
I saw it clearly when they approached	Το είδα καθαρά όταν πλησίασαν
I think they are driving him crazy	Νομίζω ότι τον τρελαίνουν
I make a mess of things	Κάνω ένα χάος στα πράγματα
I gathered my senses and gathered	Μάζεψα τις αισθήσεις μου και μάζεψα
I want to be healed	Θέλω να γιατρευτεί
I was confused by two aspects of this	Ήμουν μπερδεμένος από δύο πτυχές αυτού
I came back to enjoy the full view	Γύρισα για να απολαύσω την πλήρη θέα
I stood in the hall, next to the living room	Στάθηκα στο χολ, δίπλα στο σαλόνι
I saw it all in my dream	Τα είδα όλα στο όνειρό μου
I have both of you to support me	Σας έχω και τους δύο να με στηρίξετε
I knocked and waited for an answer	Χτύπησα και περίμενα απάντηση
I have to say you look just amazing, you really are	Πρέπει να πω ότι φαίνεσαι απλά καταπληκτικός, πραγματικά είσαι
I was not alone for long	Δεν ήμουν μόνος για πολύ
I collapse to the ground from exhaustion	Καταρρέω στο έδαφος από την εξάντληση
I went home in the snow	Πήγα σπίτι στο χιόνι
I knew them vaguely through my parents	Τους γνώριζα αόριστα μέσω των γονιών μου
I was a strong, mighty warrior	Ήμουν ένας δυνατός, πανίσχυρος πολεμιστής
I dream of our current home before we find it	Ονειρεύομαι το σημερινό μας σπίτι πριν το βρούμε
I really had no space	Πραγματικά δεν είχα χώρο
I will not participate in this anymore	Δεν θα συμμετάσχω άλλο σε αυτό
I want to wear it with my birthday costume	Θέλω να το φορέσω με το κοστούμι γενεθλίων μου
I liked riding around the horse place	Μου άρεσε η ιππασία γύρω από το άλογο μέρος
I give them eternal life	Τους δίνω αιώνια ζωή
I bet my confusion seems	Βάζω στοίχημα ότι η σύγχυσή μου φαίνεται
I want to start in the middle of things	Θέλω να ξεκινήσω στη μέση των πραγμάτων
I started to worry that everything was true	Άρχισα να ανησυχώ ότι όλα ήταν αληθινά
I like to hear the noise of the crowd	Μου αρέσει να ακούω τον θόρυβο του πλήθους
I felt my body was full of stress	Ένιωσα ότι το σώμα μου ήταν γεμάτο με άγχος
I rang the bell, but it did not answer	Χτύπησα το κουδούνι, αλλά δεν απάντησε
The team folded before their first game	Η ομάδα έκανε πάσο πριν το πρώτο της παιχνίδι
I listened to him and learned about him that day	Τον άκουσα και τον έμαθα εκείνη τη μέρα
A true day of death, and yet	Μια αληθινή μέρα θανάτου, κι όμως
I needed it to be under my control	Χρειαζόμουν να γίνει υπό τον έλεγχό μου
I heard what you did	Άκουσα τι έκανες
Probably should, in fact	Μάλλον θα έπρεπε, στην πραγματικότητα
I wanted to stay and help	Ήθελα να μείνω και να βοηθήσω
I tried to cure them too	Προσπάθησα να τους γιατρέψω κι εγώ
A moment passed that took his breath away as he stopped, struggling to control	Πέρασε μια στιγμή που του κόπηκε η ανάσα ενώ σταμάτησε, πασχίζοντας να ελέγξει
I should have just left	Θα έπρεπε μόλις να είχα φύγει
I look forward to checking it out	Ανυπομονώ να το ελέγξω
I saw him running from the hospital	Τον είδα να τρέχει από το νοσοκομείο
I close my eyes and take them all in	Κλείνω τα μάτια μου και τα παίρνω όλα μέσα
I want to see you so bad	Θέλω να σε δω τόσο άσχημα
A woman is sitting next to him	Δίπλα του κάθεται μια γυναίκα
I search with my mind and immediately connect with it	Ψάχνω με το μυαλό μου και συνδέομαι αμέσως μαζί του
I told him to keep making chairs	Του είπα να συνεχίσει να φτιάχνει καρέκλες
I am in real physical danger	Βρίσκομαι σε πραγματικό σωματικό κίνδυνο
I never asked him any of these things	Δεν τον ρώτησα ποτέ τίποτα από αυτά τα πράγματα
A person always on paper	Ένα πρόσωπο πάντα στα χαρτιά
I think you are blessed with great gifts	Νομίζω ότι είστε ευλογημένοι με εξαιρετικά δώρα
I knew a witch would not help	Ήξερα ότι μια μάγισσα δεν θα βοηθούσε
Twenty different countries contributed troops to the mission	Είκοσι διαφορετικές χώρες συνεισέφεραν στρατεύματα στην αποστολή
I could not in the past	Δεν μπορούσα στο παρελθόν
I just did not know exactly when	Απλώς δεν ήξερα πότε ακριβώς
I think they need help more than a threat	Νομίζω ότι χρειάζονται βοήθεια περισσότερο από το να είναι απειλή
I rang the bell several times, waited, rang others	Χτύπησα το κουδούνι πολλές φορές, περίμενα, χτύπησα άλλες
I am not capable of love	Δεν είμαι ικανός για αγάπη
I can not solve anything	Δεν μπορώ να λύσω τίποτα
I asked him for what purpose he had come	Τον ρώτησα για ποιο σκοπό έχει έρθει
I cried until the sun came up	Έκλαψα μέχρι να βγει ο ήλιος
I like to read a lot, to learn something new	Μου αρέσει να διαβάζω πολύ, να μαθαίνω κάτι νέο
I never understood this for myself	Δεν το κατάλαβα ποτέ αυτό για τον εαυτό μου
I hoped nothing was wrong	Ήλπιζα ότι τίποτα δεν ήταν λάθος
I want to see my friends	Θέλω να δω τους φίλους μου
The game takes about an hour to complete	Το παιχνίδι διαρκεί περίπου μία ώρα για να ολοκληρωθεί
A pretty worthy gentleman	Ένας αρκετά άξιος κύριος
I hear it so clearly	Το ακούω τόσο καθαρά
Thank you for your strength and love	Σας ευχαριστώ για τη δύναμη και την αγάπη σας
I told the police that we would use discreet lethal violence	Είπα στην αστυνομία ότι θα χρησιμοποιούσαμε διακριτική θανατηφόρα βία
The rules seemed to change during the event	Οι κανόνες φαινόταν να αλλάζουν κατά τη διάρκεια της εκδήλωσης
It has a dark gray banknote	Έχει σκούρο γκρι χαρτονόμισμα
I could not protect you before, but not anymore	Δεν μπορούσα να σε προστατέψω πριν, αλλά όχι πια
I look forward to introducing you	Ανυπομονώ να σας παρουσιάσω
I live in my room and I do not let anyone in	Μένω στο δωμάτιό μου και δεν αφήνω κανέναν να μπει
I take a deep breath, feeling warm now	Παίρνω μια βαθιά ανάσα, νιώθοντας ζέστη τώρα
I had too much to drink	Είχα πάρα πολύ να πιω
I was a fighting musician	Ήμουν ένας μαχόμενος μουσικός
I could not catch it in time	Δεν μπόρεσα να το πιάσω εγκαίρως
Kill the men and the ship is yours	Σκοτώστε τους άνδρες και το πλοίο είναι δικό σας
I will give you this	Θα σας δώσω αυτό
I wanted to ask questions	Ήθελα να κάνω ερωτήσεις
I could really use, well, a bed	Θα μπορούσα πραγματικά να χρησιμοποιήσω, ε, ένα κρεβάτι
I have never felt so close to someone so quickly	Δεν έχω νιώσει ποτέ τόσο κοντά σε κάποιον τόσο γρήγορα
One figure, no, two figures, standing on top of him	Μια φιγούρα, όχι, δύο φιγούρες, στέκονται από πάνω του
I keep forgetting details, things get confusing	Ξεχνώ συνέχεια λεπτομέρειες, τα πράγματα μπερδεύονται
Some of the names were female	Μερικά από τα ονόματα ήταν γυναικεία
I had learned to love them all	Είχα μάθει να τα αγαπώ όλα
I do not seem to feel comfortable	Δεν φαίνεται να νιώθω άνετα
I know why you are here	Ξέρω γιατί είσαι εδώ
I decided to believe in people	Αποφάσισα να πιστέψω στους ανθρώπους
I will let them take me to him	Θα τους αφήσω να με πάνε κοντά του
I will come with you and show you the way	Θα έρθω μαζί σου και θα σου δείξω το δρόμο
I can not leave it out here	Δεν μπορώ να το αφήσω έξω εδώ
I have an unnatural death to ruin your day	Έχω έναν αφύσικο θάνατο για να σου χαλάσω τη μέρα
I have to ask something of you two now	Πρέπει να ρωτήσω κάτι από εσάς τους δύο τώρα
I have to complete my research	Πρέπει να ολοκληρώσω την έρευνά μου
They seem to be generally effective	Φαίνονται να είναι γενικά αποτελεσματικά
A test will convince you	Μια δοκιμή θα σας πείσει
I just have to be careful	Απλά πρέπει να προχωρήσω προσεκτικά
I think it would be the best for all of us	Νομίζω ότι θα ήταν το καλύτερο για όλους μας
I hit the ocean and sank to the bottom	Χτύπησα στον ωκεανό και βυθίστηκα στον πάτο
Swallow, and there was a burning sensation in my throat	Κατάπια, και υπήρχε ένα κάψιμο στο λαιμό μου
I just came for the walk	Μόλις ήρθα για τη βόλτα
I was a member of a team	Ήμουν μέλος μιας ομάδας
They wore a hospital gown	Με φόρεσαν νοσοκομειακή ρόμπα
I looked out the window of my bedroom and it was dark	Κοίταξα έξω από το παράθυρο του υπνοδωματίου μου και ήταν σκοτεινά
A warm bath and some food will help	Ένα ζεστό μπάνιο και λίγο φαγητό θα σας βοηθήσουν
I intend to return to work	Σκοπεύω να επιστρέψω στη δουλειά
I can help her learn	Μπορώ να τη βοηθήσω να μάθει
I heard the sound of children playing from afar	Άκουσα τον ήχο των παιδιών που έπαιζαν από μακριά
I will be together soon	Σε λίγο θα είμαι μαζί
A little rough, but humorous	Λίγο χοντροκομμένο, αλλά χιουμοριστικό
I separate it easily	Το χωρίζω εύκολα
I was the operator of the machine for five years	Ήμουν ο χειριστής του μηχανήματος για πέντε χρόνια
I considered him my uncle	Τον θεωρούσα θείο μου
I grabbed her arm begging her to understand	Έπιασα το μπράτσο της παρακαλώντας την να καταλάβει
I come back to feel so good as a young man	Επιστρέφω για να νιώσω τόσο καλά σαν νέος
I did not plan to leave you	Δεν είχα σχεδιάσει να σε αφήσω
And how much we judge people before we meet them	Και πόσο κρίνουμε τους ανθρώπους πριν τους γνωρίσουμε
I have the keys to eternal life	Έχω τα κλειδιά για την αιώνια ζωή
I get a big kick watching myself on screen	Παίρνω μεγάλη κλωτσιά βλέποντας τον εαυτό μου στην οθόνη
I was only worried about my boyfriend	Ανησυχούσα μόνο για τον φίλο μου
I was not looking for money	Δεν έψαχνα για χρήματα
Blessing and pleasure to work with him	Ευλογία και ευχαρίστηση να συνεργάζεσαι μαζί του
I have a solution though	Έχω μια λύση όμως
We will probably get used to it	Μάλλον θα το συνηθίσουμε
I want to warn you about something	Θέλω να σας προειδοποιήσω για κάτι
I always got help from spiritual people	Πάντα έπαιρνα βοήθεια από πνευματικούς ανθρώπους
I turned slowly to face him, with my tone indifferent	Γύρισα αργά πίσω για να τον αντικρίσω, με τον τόνο μου αδιάφορο
I have to have eggs every day	Πρέπει να έχω αυγά κάθε μέρα
I start shaking him violently	Αρχίζω να τον κουνάω βίαια
I guess it was worth seeing	Υπέθεσα ότι άξιζε να το δεις
I want to commit suicide	Θέλω να αυτοκτονήσω
I will give up all my electronic equipment	Θα εγκαταλείψω όλο τον ηλεκτρονικό μου εξοπλισμό
I liked having her here	Μου άρεσε να την έχω εδώ
I make art for such people	Κάνω τέχνη για τέτοιους ανθρώπους
I think we should go and check it out	Νομίζω ότι πρέπει να πάμε και να το ελέγξουμε
I can not be separated forever	Δεν μπορώ να μείνω χωρισμένος για πάντα
I put them in a pile	Τα έβαλα σε ένα σωρό
I pushed her, but she had none	Την έσπρωξα, αλλά δεν είχε καθόλου
I thought we would stop at the museum after lunch	Σκέφτηκα ότι θα σταματήσουμε στο μουσείο μετά το μεσημεριανό γεύμα
I just had to look silly a little bit more	Θα έπρεπε απλώς να φαίνομαι ανόητος λίγο ακόμα
I think you will like the location	Νομίζω ότι θα σας αρέσει η τοποθεσία
I would not feel bored	Δεν θα ένιωθα να βαριόμουν
I paused and looked back	Έκανα μια παύση και κοίταξα πίσω
I did not intend to be too personal	Δεν είχα σκοπό να γίνω πολύ προσωπικός
I served my sentence	Εξέτισα την ποινή μου
I have to put my spiritual affairs in order	Πρέπει να βάλω σε τάξη τις πνευματικές μου υποθέσεις
I was almost there anyway	Ήμουν σχεδόν εκεί πάντως
A young woman was standing there looking nervous	Μια νεαρή γυναίκα στεκόταν εκεί και έδειχνε νευρική
I am the leader of this team	Είμαι ο αρχηγός αυτής της ομάδας
I no longer felt happy living	Δεν ένιωθα πια χαρά που ζούσα
I can not trust anyone here	Δεν μπορώ να εμπιστευτώ κανέναν εδώ
I just needed a cold drink	Χρειαζόμουν απλώς ένα κρύο ποτό
Few under control are human aggression out of control	Λίγοι υπό έλεγχο είναι η ανθρώπινη επιθετικότητα εκτός ελέγχου
I was not ready for a fall from the grace story	Δεν ήμουν έτοιμος για μια πτώση από το grace story
But I am offended by his observation	Προσβάλλομαι όμως με την παρατήρησή του
B, of all people, for a good morning greeting	Β, όλων των ανθρώπων, για καλημέρα χαιρετισμό
I did not come to play with you	Δεν ήρθα για να παίξω μαζί σου
I was sure to instruct my messengers to be careful	Ήταν βέβαιο ότι θα δώσω εντολή στους αγγελιοφόρους μου να προσέχουν
I hate the damn cold and all the snow	Μισώ το καταραμένο κρύο και όλο το χιόνι
A faded blue pickup pulled on the road	Ένα ξεθωριασμένο μπλε pickup τράβηξε στο δρόμο
I did not want to silence anyone tonight	Δεν ήθελα να φιμώσω κανέναν απόψε
I checked every connection	Έλεγξα κάθε σύνδεση
I stood up and tried to calm down, I left the room	Στάθηκα και προσπάθησα να αποκτήσω ψυχραιμία, έφυγα από το δωμάτιο
I was surprised that there was no more sand left	Ήμουν έκπληκτος που δεν έμεινε περισσότερη άμμος
A factory that made medical instruments	Ένα εργοστάσιο που κατασκεύαζε ιατρικά όργανα
I approach my study and turn on the light bulb	Κοντεύω στη μελέτη μου και ανάβω τη λάμπα
I agree to meet her in her apartment after work	Συμφωνώ να τη συναντήσω στο διαμέρισμά της μετά τη δουλειά
I know we will fix things	Ξέρω ότι θα διορθώσουμε τα πράγματα
I want to know people	Θέλω να γνωρίζω ανθρώπους
I feel something on my shoulder	Νιώθω κάτι στον ώμο μου
I looked at the girl, but she was gone	Κοίταξα το κορίτσι, αλλά είχε φύγει
I wish I had a little more	Θα ήθελα να είχα λίγο περισσότερο
I did not have time to look for one	Δεν είχα χρόνο να ψάξω για ένα
I had everything under control	Είχα τα πάντα υπό έλεγχο
I am not going to become a symbolic woman	Δεν πρόκειται να γίνω συμβολική γυναίκα
I used great text in my power book	Χρησιμοποίησα υπέροχο κείμενο στο βιβλίο δύναμης μου
I can not thank you enough for everything you have done	Δεν μπορώ να σας ευχαριστήσω αρκετά για όλα όσα έχετε κάνει
I just wanted to see how he handled himself	Ήθελα απλώς να δω πώς χειριζόταν τον εαυτό του
I decided to do something different this morning	Αποφάσισα να κάνω κάτι διαφορετικό σήμερα το πρωί
I closed my eyes and shook my head	Έκλεισα τα μάτια μου και κούνησα το κεφάλι μου
I did not have the strength	Δεν είχα τη δύναμη
Many roads were also damaged	Πολλοί δρόμοι επίσης υπέστησαν ζημιές
I think it is important to look at this fact	Νομίζω ότι η εξέταση αυτού του γεγονότος είναι σημαντική
I tried to stay busy until they passed	Προσπάθησα να μείνω απασχολημένος μέχρι να περάσουν
A spark of energy lights lights up between them	Ανάμεσά τους ανάβει μια σπίθα ενεργειακών φώτων
I was the only one there who was not drunk	Ήμουν ο μόνος εκεί που δεν ήμουν μεθυσμένος
I have started the divorce process	Έχω ξεκινήσει τη διαδικασία διαζυγίου
I will take care of the horse	Θα φροντίσω το άλογο
I got up and left the building	Σηκώθηκα και βγήκα από το κτίριο
I smile at her and thank her	Της χαμογελάω και την ευχαριστώ
I am an escort based in Moscow	Είμαι σε συνοδό με έδρα τη Μόσχα
I saw all the ships there	Είδα όλα τα πλοία εκεί
I want everything to be perfect for you	Θέλω να είναι όλα τέλεια για σένα
There are no term limits for the sheriff	Δεν υπάρχουν όρια θητείας για τον σερίφη
I experience most of these symptoms but not all	Βιώνω τα περισσότερα από αυτά τα συμπτώματα αλλά όχι όλα
I left with his help	Έφυγα από τη βοήθειά του
I work full time as a social worker	Εργάζομαι με πλήρη απασχόληση ως κοινωνική λειτουργός
I do not have the patience this morning	Δεν έχω την υπομονή σήμερα το πρωί
At first I thought I did not tell you until the morning	Στην αρχή νόμιζα ότι δεν σου το είπα μέχρι το πρωί
Of course, I knew the story	Φυσικά, ήξερα την ιστορία
Eventually they start physically abusing each other	Τελικά αρχίζουν να κακοποιούν σωματικά ο ένας τον άλλον
I had to start making new things	Έπρεπε να αρχίσω να φτιάχνω νέα πράγματα
I would not expect someone like you to understand	Δεν θα περίμενα να το καταλάβει κάποιος σαν εσένα
I did not like how simple the last post looked	Δεν μου άρεσε πόσο απλό φαινόταν η τελευταία ανάρτηση
I decided, though	Αποφάσισα, όμως
I looked at her for a moment	Την κοίταξα για μια στιγμή
I will get this degree	Θα πάρω αυτό το πτυχίο
Opportunity to do good again	Ευκαιρία να ξανακάνουμε καλό
I could not believe how dirty the kitchen was	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο βρώμικη ήταν η κουζίνα
I like to document the story in the works	Μου αρέσει να τεκμηριώνω την ιστορία στα σκαριά
I then took a quick look at the elderly couple	Έριξα μετά μια γρήγορη ματιά στο ηλικιωμένο ζευγάρι
I knew better than that	Ήξερα καλύτερα από αυτό
I know our army is ready	Ξέρω ότι ο στρατός μας είναι έτοιμος
I did not belong to myself	Δεν ανήκα στον εαυτό μου
I only translate in my native language	Μεταφράζω μόνο στη μητρική μου γλώσσα
I had to go back and leave	Έπρεπε να γυρίσω και να φύγω
I will not be able to heal on my own	Δεν θα μπορέσω να θεραπεύσω μόνος μου
I ran to the next door and opened it	Έτρεξα στη διπλανή πόρτα και την άνοιξα
I will not give up the only thing that is real	Δεν θα παρατήσω το μόνο πράγμα που είναι πραγματικό
I was more impatient	Ήμουν πιο ανυπόμονος
I never want to exclude you again	Δεν θέλω ποτέ να σε αποκλείσω ξανά
I was in the yard talking to another person	Ήμουν στην αυλή και μιλούσα με άλλο άτομο
I was worried it would be a challenge today	Ανησυχούσα ότι θα ήταν μια πρόκληση σήμερα
I just want to have a pot roast and open gifts	Θέλω απλώς να έχω ψητό κατσαρόλας και ανοιχτά δώρα
I did this test when my son was little	Έκανα αυτόν τον έλεγχο όταν ο γιος μου ήταν μικρός
I dipped my teeth into her flesh	Βύθισα τα δόντια μου στη σάρκα της
I like that you give me so many opportunities	Μου αρέσει που μου δίνεις τόσες πολλές ευκαιρίες
I had to find out if it really was you	Έπρεπε να μάθω αν ήσουν πραγματικά εσύ
I had a yacht to steal	Είχα ένα γιοτ να κλέψω
I saw that you were coming back	Είδα ότι γύριζες
I went to get dressed	Πήγα να ντυθώ
I grabbed his collar tightly, finally letting him hold me	Έπιασα τον γιακά του σφιχτά, αφήνοντάς τον τελικά να με κρατήσει
I hesitate for a moment, afraid to interrupt him	Διστάζω για μια στιγμή, φοβούμενος να τον διακόψω
I like watching football	Μου αρέσει να βλέπω ποδόσφαιρο
I play louder than anyone	Παίζω πιο δυνατά από τον καθένα
I made it myself, in fact, very recently	Το έφτιαξα προσωπικά, στην πραγματικότητα, πολύ πρόσφατα
I gave them a way out	Τους έδωσα διέξοδο
I look at my eyes on the beer	Κοιτάζω τα μάτια μου στην μπύρα
I can not put my finger on how, exactly	Δεν μπορώ να βάλω το δάχτυλό μου στο πώς, ακριβώς
A night breeze made the tears icy on her face	Ένα νυχτερινό αεράκι έκανε τα δάκρυα παγωμένα στο πρόσωπό της
I sank into my chair and said nothing else	Βυθίστηκα στην καρέκλα μου και δεν είπα τίποτα άλλο
I covered my face and slowly opened my eyes	Κάλυψα το πρόσωπό μου και άνοιξα αργά τα μάτια μου
A worn dirt road led to the village	Μια φθαρμένη χωμάτινη διαδρομή οδηγούσε στο χωριό
The other sailor met	Ο άλλος ναύτης συνήλθε
Sources differ in origin	Οι πηγές διαφέρουν ως προς την προέλευση
I have no idea what you expect from me	Δεν έχω ιδέα τι περιμένεις από μένα
I ended up watching the video on you tube	Κατέληξα να δω το βίντεο στο you tube
I think he was there before	Νομίζω ότι ήταν εκεί πριν
I was about thirty feet from the men	Ήμουν περίπου τριάντα πόδια από τους άντρες
I hope he can move on	Ελπίζω να μπορέσει να προχωρήσει
I laugh and say ok you did not do it	Γελάω και λέω εντάξει δεν το έκανες
I think he was on leave	Νομίζω ότι ήταν σε άδεια
I know you have the same problem	Ξέρω ότι έχεις το ίδιο πρόβλημα
Many but not all people fully recover	Πολλοί αλλά όχι όλοι οι άνθρωποι αναρρώνουν πλήρως
They have been used as food throughout history	Έχουν χρησιμοποιηθεί ως τροφή σε όλη την ιστορία
I spoke quite often about faith	Μίλησα αρκετά συχνά για την πίστη
I can no longer stand the cold	Δεν αντέχω άλλο το κρύο
I start running towards the steps	Αρχίζω να τρέχω προς τα βήματα
I took his photo directly from the photographer	Πήρα τη φωτογραφία του απευθείας από τον φωτογράφο
I can not imagine what brought her to church	Δεν μπορώ να φανταστώ τι την έφερε στην εκκλησία
I showed the sheet of paper	Έδειξα το φύλλο χαρτιού
I say stay here and wait for the morning	Λέω να μείνουμε εδώ και να περιμένουμε το πρωί
I had to see them soon	Έπρεπε να τους δω σύντομα
I imagine some others did too	Φαντάζομαι ότι το έκαναν και κάποιοι άλλοι
I do not want to read anything in your eyes	Δεν θέλω να διαβάσω τίποτα στα μάτια σου
They took seventh place in the field of twelve	Κατέλαβαν την έβδομη θέση στο πεδίο των δώδεκα
I will pretend if he kept me alive and fed me	Θα προσποιούμαι αν με κρατούσε ζωντανό και τάιζε
I hate to feel that way	Μισώ να νιώθω έτσι
I touched one with my tongue and it bled	Άγγιξα ένα με τη γλώσσα μου και μου έβγαλε αίμα
I also drink it in my pregnancy tea	Το πίνω και στο τσάι της εγκυμοσύνης μου
I had to leave, to leave	Έπρεπε να φύγω, να φύγω
I prayed and prayed, asking for direction	Προσευχήθηκα και προσευχήθηκα, ζητώντας κατεύθυνση
I liked the idea of ​​being arrested	Μου άρεσε η ιδέα να με συλλάβουν
I could not feel the ground under my feet	Δεν μπορούσα να νιώσω το έδαφος κάτω από τα πόδια μου
I just want them out of my house	Απλώς θέλω να βγουν από το σπίτι μου
I breathed in my hand and my eyes were crossed	Ανέπνευσα στο χέρι μου και τα μάτια μου σταυρώθηκαν
I wanted to clean my head	Ήθελα να καθαρίσω το κεφάλι μου
I pick it up confused	Το σηκώνω μπερδεμένος
A burning sensation built up in my chest	Μια αίσθηση καψίματος χτίστηκε στο στήθος μου
I guess it's similar in every industry	Υποθέτω ότι είναι παρόμοιο σε κάθε κλάδο
I was collecting steam to take a break	Συγκέντρωνα ατμό για να κάνω ένα διάλειμμα
I'm left in the dark	Έχω μείνει στο σκοτάδι
I work with the facts and the foreign scene here	Δουλεύω με τα γεγονότα και την ξένη σκηνή εδώ
I would not let you be killed	Δεν θα σε άφηνα να σε θανατώσουν
Maria was never heard from again	Η Μαρία δεν ακούστηκε ποτέ ξανά
I hope they break it up	Ελπίζω να το διαλύσουν
I have a responsibility to many people	Έχω ευθύνη απέναντι σε πολλούς ανθρώπους
I was still very close to the experience	Ήμουν ακόμα πολύ κοντά στην εμπειρία
I have a very special post for you today	Έχω μια πολύ ιδιαίτερη ανάρτηση για εσάς σήμερα
These letters divide the manuscript into nine parts	Αυτές οι επιστολές χωρίζουν το χειρόγραφο σε εννέα μέρη
He was surrounded by women	Ήταν περιτριγυρισμένος από γυναίκες
I have much more power in this form	Έχω πολύ περισσότερη δύναμη σε αυτή τη μορφή
I have to sell my entire collection	Πρέπει να πουλήσω ολόκληρη τη συλλογή μου
He then breaks the locks on the barn door	Στη συνέχεια σπάει τις κλειδαριές από την πόρτα του αχυρώνα
The sailors did not have protective clothing	Οι ναύτες δεν είχαν προστατευτικό ρουχισμό
A good prayer does not have to be long	Μια καλή προσευχή δεν χρειάζεται να είναι μεγάλη
I did not think of the old woman's hair this time	Δεν σκέφτηκα το μαλλί της γριάς αυτή τη φορά
Lately I've been thinking about smart boards	Τον τελευταίο καιρό σκέφτομαι τις έξυπνες σανίδες
I can not express it enough	Δεν μπορώ να το εκφράσω αρκετά
I felt his hunger all around me	Ένιωθα την πείνα του παντού γύρω μου
I could see them from the front window	Μπορούσα να τους δω από το μπροστινό παράθυρο
I closed the door behind me and locked it	Έκλεισα την πόρτα πίσω μου και την κλείδωσα
A very handsome enemy	Ένας πολύ όμορφος εχθρός
I'm sure it's worth considering	Είμαι σίγουρος ότι αξίζει να εξεταστούν
An entire landing dedicated to crime is one	Μια ολόκληρη προσγείωση αφιερωμένη στο έγκλημα είναι ένα
I will take you my child when this is over	Θα σε πάρω παιδί μου, όταν τελειώσει αυτό
I was not going to cry in front of him	Δεν επρόκειτο να κλάψω μπροστά του
I was never afraid	Ποτέ δεν φοβόμουν
I just needed the relevant piece	Χρειαζόμουν μόνο το σχετικό κομμάτι
I did not understand why he wanted me	Δεν καταλάβαινα γιατί με ήθελε
I saw that few were still in the classroom	Είδα ότι λίγοι παρέμειναν ακόμα στην τάξη
The project failed to interest a publisher	Το έργο απέτυχε να ενδιαφέρει έναν εκδότη
A smile from somewhere deep inside fought for freedom	Ένα χαμόγελο από κάπου βαθιά μέσα πάλεψε για την ελευθερία
I can not even imagine what it looks like	Δεν μπορώ καν να φανταστώ πώς μοιάζει
Their remains were never found	Τα λείψανά τους δεν βρέθηκαν ποτέ
I like helping people	Μου αρέσει να βοηθάω τους ανθρώπους
I was so grateful for her reasoning	Ήμουν τόσο ευγνώμων για το σκεπτικό της
I was awful at animating myself	Ήμουν απαίσια στο να εμψυχώνω τον εαυτό μου
I really hope you do it as it is	Ελπίζω πραγματικά να το κάνετε όπως είναι
I think he was just worried about the teacher	Νομίζω ότι ανησυχούσε απλώς για τον καθηγητή
I have two other specific points	Έχω δύο άλλα συγκεκριμένα σημεία
I did not intend to give it up, of course	Δεν είχα σκοπό να το παρατήσω, φυσικά
I headed for the kitchen in the dark	Κατευθύνθηκα προς την κουζίνα στο σκοτάδι
I can not understand her menu	Δεν μπορώ να καταλάβω το μενού της
A doctor appears to be treating a child	Ένας γιατρός εμφανίζεται να θεραπεύει ένα παιδί
I wanted to feel her warm, soft cheek on mine	Ήθελα να νιώσω το ζεστό, απαλό μάγουλό της πάνω στο δικό μου
I just might be able to do that	Απλώς μπορεί να μπορώ να το κάνω αυτό
I admire your courage, but you have been warned	Θαυμάζω το θάρρος σου, αλλά έχεις προειδοποιηθεί
I found the house dark and empty	Βρήκα το σπίτι σκοτεινό και άδειο
I want to live longer, just like that	Θέλω να ζήσω περισσότερα, έτσι ακριβώς
I forced myself to look him in the eyes	Ανάγκασα τον εαυτό μου να τον κοιτάξω στα μάτια
I never had the opportunity to tell you that	Δεν είχα ποτέ την ευκαιρία να σου το πω αυτό
I found it quite pleasant	Το βρήκα αρκετά ευχάριστο
I needed a break from this place	Χρειαζόμουν ένα διάλειμμα από αυτό το μέρος
The books do not explain how they met	Τα βιβλία δεν εξηγούν πώς γνωρίστηκαν
I love animals	Είμαι φιλόζωος
I will never say, never, her nose is far away	Δεν θα πω ποτέ, ποτέ, η μύτη της είναι μακριά
I was a good listener	Ήμουν καλός ακροατής
I lie here and look at the ceiling	Ξαπλώνω εδώ και κοιτάζω το ταβάνι
I enjoyed it and it helped me relax	Το απόλαυσα και με βοήθησε να χαλαρώσω
I need to meet more people	Πρέπει να γνωρίσω περισσότερους ανθρώπους
I meant a friend won them over	Εννοούσα ότι τους κέρδισε ένας φίλος
I was going to have another operation on my left eye	Επρόκειτο να κάνω άλλη μια επέμβαση στο αριστερό μου μάτι
I did not ask for credit	Δεν ζήτησα να το πιστώσουν
I understand that would be wrong for you	Καταλαβαίνω ότι θα ήταν λάθος για σένα
I throw myself into his arms	Ρίχνω τον εαυτό μου στην αγκαλιά του
I felt a wave of panic flooding me	Ένιωσα ένα κύμα πανικού να με πλημμυρίζει
I enjoyed his friendship for forty years	Απόλαυσα τη φιλία του για σαράντα χρόνια
Swallows back, not worthy of release	Τα κατάπια πίσω, μη άξια της απελευθέρωσης
I could feel the stress attack build up in my chest	Μπορούσα να νιώσω την επίθεση του άγχους να χτίζεται στο στήθος μου
A guy was passing by us in the opposite direction	Ένας τύπος περνούσε από δίπλα μας προς την αντίθετη κατεύθυνση
I want to be your family	Θέλω να γίνω η οικογένειά σου
I am not at all ashamed of my words	Δεν ντρέπομαι καθόλου για τα λόγια μου
I could not even watch medical shows	Δεν μπορούσα καν να παρακολουθήσω ιατρικές εκπομπές
I started shaking my head	Άρχισα να κουνώ το κεφάλι μου
A guard opens the door	Ένας φρουρός ανοίγει την πόρτα
I could not go very far and he knew it	Δεν μπορούσα να προχωρήσω πολύ και το ήξερε
I threw it wide and jumped on the roof	Το πέταξα διάπλατα και πήδηξα στην οροφή
I follow her and see her sitting on the bed	Την ακολουθώ και την βλέπω να κάθεται στο κρεβάτι
They were still here to work out	Ήταν ακόμα εδώ να γυμνάζονται
I would not dream of letting you pay	Δεν θα ονειρευόμουν να σε αφήσω να πληρώσεις
I have to find another job	Πρέπει να βρω άλλη δουλειά
I need to know how cold it would be	Πρέπει να ξέρω πόσο κρύο θα έκανε
A family was being built	Μια οικογένεια χτιζόταν
I tried very hard to keep my voice steady	Προσπάθησα πολύ να κρατήσω τη φωνή μου σταθερή
I felt the familiar warmth diffuse inside me	Ένιωσα τη γνώριμη ζεστασιά να διαχέεται μέσα μου
Maybe I was a little excited	Ίσως να ήμουν λίγο ενθουσιασμένος
I forced my eyes to open	Ανάγκασα τα μάτια μου να ανοίξουν
A great man and a humble and great musician	Ένας σπουδαίος άνθρωπος και ένας ταπεινός και σπουδαίος μουσικός
I waited a few minutes and then repeated my question	Περίμενα λίγα λεπτά και μετά επανέλαβα την ερώτησή μου
I definitely know what you do	Σίγουρα ξέρω τι κάνεις
I used to hate being light skinned	Παλιά μισούσα να είμαι ανοιχτόχρωμη επιδερμίδα
I was not particularly interested in the subject	Δεν με ενδιέφερε ιδιαίτερα το θέμα
I can not eat my breakfast here	Δεν μπορώ να φάω το πρωινό μου εδώ
I had made some regular friends	Είχα κάνει μερικούς κανονικούς φίλους
I expected it	Το περίμενα
I really had a nice evening	Πραγματικά πέρασα ένα ευχάριστο βράδυ
I basically want a better life for her and myself	Βασικά θέλω μια καλύτερη ζωή για εκείνη και τον εαυτό μου
It is wider than each hand	Είναι πιο φαρδύ από κάθε χέρι
I did not believe either of the two had really happened	Δεν πίστευα ότι τίποτα από τα δύο είχε συμβεί πραγματικά
I would not go to the beach or the pool	Δεν θα πήγαινα στην παραλία ή στην πισίνα
I really liked your article	Μου άρεσε πολύ το άρθρο σας
I learned that they have not repaired it yet	Έμαθα ότι δεν το έχουν επισκευάσει ακόμα
I have a college degree and a great job	Έχω πτυχίο κολεγίου και εξαιρετική δουλειά
I could not help but fall in love with him again	Δεν μπορούσα να μην τον ερωτευτώ ξανά
A golden cloud of smoke appears	Εμφανίζεται ένα χρυσό σύννεφο καπνού
Keep up the good content	Συνέχισε με μια μικρή επιτυχία
I am your resurrection and your life	Είμαι η ανάστασή σου και η ζωή σου
I jumped over three stairs at a time	Πήδηξα πάνω από τρεις σκάλες τη φορά
I thought it was spectacular	Νόμιζα ότι ήταν θεαματικό
I could not get rid of the feeling that they were watching us	Δεν μπορούσα να διώξω την αίσθηση ότι μας παρακολουθούσαν
I have not heard	Δεν το έχω ακούσει
A place of worship and ritual	Τόπος λατρείας και τελετουργίας
I thought something was wrong	Νόμιζα ότι κάτι δεν πήγαινε καλά
I no longer saw darkness, torment or flames	Δεν είδα πια σκοτάδι, μαρτύριο ή φλόγες
A little warning next time would be nice	Μια μικρή προειδοποίηση την επόμενη φορά θα ήταν ωραία
I even got someone to call a drunk driver	Έβαλα ακόμη και κάποιον να τηλεφωνήσει σε έναν μεθυσμένο οδηγό
The answer came almost immediately	Η απάντηση ήρθε σχεδόν αμέσως
Over one million copies have been sold worldwide	Πάνω από ένα εκατομμύριο αντίτυπα έχουν πουληθεί παγκοσμίως
I have not seen anyone else go near the place	Δεν έχω δει κανέναν άλλο να πάει κοντά στο μέρος
I know this word closely	Ξέρω αυτή τη λέξη από κοντά
I repeated it many times in my head	Το επανέλαβα πολλές φορές στο κεφάλι μου
I have it and it looks great	Το έχω και φαίνεται υπέροχο
A funeral was created	Δημιουργήθηκε κηδεία
I did not want to spill it	Δεν ήθελα να το χύσω
I ran, desperately wanting to reach him	Έτρεξα, θέλοντας απεγνωσμένα να τον φτάσω
I see her face and hands inside him	Βλέπω το πρόσωπο και τα χέρια της μέσα του
I want to show you how to	Θέλω να σας δείξω πώς να
I immediately relaxed in front of him and felt calm	Χαλάρωσα αμέσως απέναντί ​​του και ένιωσα ήρεμος
I'm playing a game with you	Παίζω ένα παιχνίδι μαζί σου
I took a quick look at my shoulder	Έριξα μια γρήγορη ματιά στον ώμο μου
I finally found happiness	Τελικά βρήκα την ευτυχία
I had no one to blame but myself	Δεν είχα κανέναν να κατηγορήσω εκτός από τον εαυτό μου
Allen was closely involved in the design process	Ο Άλεν συμμετείχε στενά στη διαδικασία σχεδιασμού
I was a celebrity in my mind	Ήμουν διασημότητα στο μυαλό μου
I stretched my arms	Τέντωσα τα χέρια μου
He was one of many children	Ήταν ένα από τα πολλά παιδιά
I appreciate your perspective	Εκτιμώ την προοπτική σου
It just got a little overwhelming for me	Απλώς μου έγινε λίγο συντριπτικό
I was not a flower child	Δεν ήμουν παιδί λουλουδιών
I could live anywhere	Θα μπορούσα να ζήσω οπουδήποτε
There are some variations with a sweet taste	Υπάρχουν κάποιες παραλλαγές με γλυκιά γεύση
I thought you had forgotten me	Νόμιζα ότι με είχες ξεχάσει
I went shopping at the grocery store for my mother	Πήγα για ψώνια στο μπακάλικο για τη μητέρα μου
I had loved her very much	Την είχα αγαπήσει πολύ
I could tell if the children were older	Μπορούσα να καταλάβω αν τα παιδιά ήταν μεγαλύτερα
I read her mind and her thoughts were kind	Διάβασα το μυαλό της και οι σκέψεις της ήταν ευγενικές
We built a level of respect for each other	Χτίσαμε ένα επίπεδο σεβασμού ο ένας για τον άλλον
I no longer had a car	Δεν είχα πια αυτοκίνητο
I once had high hopes for a legacy	Κάποτε είχα μεγάλες ελπίδες για μια κληρονομιά
I will take more care in the future	Θα φροντίσω περισσότερο στο μέλλον
I think he will endure it	Νομίζω ότι θα το αντέξει
I do not know what to do	δεν ξέρω τι να κάνω
I remembered every detail perfectly	Θυμόμουν τέλεια κάθε λεπτομέρεια
A key to who knows what	Ένα κλειδί για το ποιος ξέρει τι
It was never considered a success	Ποτέ δεν θεωρήθηκε επιτυχία
I had no intention of doing that	Δεν είχα σκοπό να το κάνω αυτό
Now I understood why they had directed us in there	Τώρα κατάλαβα γιατί μας είχαν κατευθύνει εκεί μέσα
I re-created the war file for the entire application	Δημιούργησα ξανά το αρχείο πολέμου για ολόκληρη την εφαρμογή
I did not want to save him	Δεν ήθελα να τον σώσω
It is unknown when the island was first inhabited	Είναι άγνωστο πότε πρωτοκατοικήθηκε το νησί
I will not see my best friend soon	Δεν θα δω τον καλύτερό μου φίλο σύντομα
I stood up, but I did not move fast enough	Στάθηκα, αλλά δεν προχώρησα αρκετά γρήγορα
I did not want to be a burden to anyone else	Δεν ήθελα να γίνω βάρος για κάποιον άλλο
I picked up the most dangerous pieces	Μάζεψα τα πιο επικίνδυνα κομμάτια
I lived so much at the moment on the field	Έζησα τόσα πολλά τη στιγμή στο γήπεδο
I will sort out whatever raises my doubts	Θα τακτοποιήσω ό,τι μου δημιουργεί αμφιβολίες
I felt her hot tears on my cheek	Ένιωσα τα καυτά της δάκρυα στο μάγουλό μου
I had made some progress	Είχα κάνει μια μικρή πρόοδο
A small cloud swept over the bright blue sky	Ένα μικρό σύννεφο παρασύρθηκε από πάνω στον φωτεινό, γαλάζιο ουρανό
A man with a similar appearance, but younger in age	Ένας άντρας με παρόμοια εμφάνιση, αλλά νεότερος σε ηλικία
I think it's not a good plan, but it did not get better	Νομίζω ότι δεν είναι καλό σχέδιο, αλλά δεν έγινε καλύτερο
A man of this size should not be physically strong	Ένας άντρας αυτού του μεγέθους δεν πρέπει να είναι σωματικά δυνατός
I almost never go to the office these days	Δεν πηγαίνω σχεδόν ποτέ στο γραφείο αυτές τις μέρες
I shout her name, but I do not get an answer	Φωνάζω το όνομά της, αλλά δεν παίρνω απάντηση
I missed his blue hair	Μου έλειψαν τα μπλε μαλλιά του
I think it may have been around forty or something	Νομίζω ότι μπορεί να ήταν γύρω στα σαράντα ή κάτι τέτοιο
I was the only patient in that hospital	Ήμουν ο μόνος ασθενής σε εκείνο το νοσοκομείο
I have no use for it	Δεν έχω καμία χρήση για αυτό
I was definitely not prepared	Σίγουρα δεν ήμουν προετοιμασμένος
A blind, red rage filled my vision	Μια τυφλή, κόκκινη οργή γέμισε το όραμά μου
A light spell would have crossed it	Ένα ελαφρύ ξόρκι θα το είχε διασχίσει
I see only a few custom fields	Βλέπω μόνο μερικά προσαρμοσμένα πεδία
I got dirty curtains from somewhere to sleep	Πήρα βρώμικες κουρτίνες από κάπου για να κοιμηθώ
I wanted to be in the fashion industry	Ήθελα να είμαι στη βιομηχανία της μόδας
I'm not even sure he will survive, my friend	Δεν είμαι καν σίγουρος ότι θα επιβιώσει, φίλε μου
I have no desire for a bride	Δεν έχω καμία επιθυμία για νύφη
I belonged to them and they belonged to me	Τους ανήκα και μου ανήκαν
I feel them change position	Τους νιώθω να αλλάζουν θέση
I will need to watch it later	Θα χρειαστεί να το παρακολουθήσω αργότερα
I felt that he wanted to kill me at some point	Ένιωσα ότι ήθελε να με σκοτώσει κάποια στιγμή
I could not really blame them	Δεν μπορούσα να τους κατηγορήσω πραγματικά
He was not breathing and had no pulse	Δεν ανέπνεε και δεν είχε σφυγμό
I guess he wants to talk to himself	Υποθέτω ότι θέλει να μιλήσει μόνος του
Doing it well is difficult	Το να το κάνεις καλά είναι δύσκολο
I can not take it anymore	Δεν αντέχω άλλο
I must not touch her	Δεν πρέπει να την αγγίξω
I had a small kitchen crisis	Είχα μια κρίση μικρής κουζίνας
I went to the light	Πήγα προς το φως
I decide that his conference call lasted longer than he expected	Αποφασίζω ότι η κλήση συνδιάσκεψής του διήρκεσε περισσότερο από όσο περίμενε
At least seven people are missing	Τουλάχιστον επτά άνθρωποι αγνοούνται
A path was formed in whichever direction he wanted to walk	Σχηματίστηκε ένα μονοπάτι προς όποια κατεύθυνση ήθελε να περπατήσει
A younger man joined him	Ένας νεότερος άνδρας ενώθηκε μαζί του
Two possible reasons have been given for his departure	Δύο πιθανοί λόγοι έχουν αναφερθεί για την αποχώρησή του
I had the opposite reaction	Είχα την αντίθετη αντίδραση
I really liked the safety factor	Μου άρεσε πολύ ο παράγοντας ασφάλειας
A thousand generations can not know everything they need to know	Χίλιες γενιές δεν μπορούν να γνωρίζουν όλα όσα πρέπει να γνωρίζουν
That is, it makes sense	Δηλαδή, έχει νόημα
I tried to swallow the piece in my throat	Προσπάθησα να καταπιώ το κομμάτι στο λαιμό μου
I just ask why this story is based on a theory	Ρωτάω μόνο γιατί αυτή η ιστορία βασίζεται σε μια θεωρία
I never wanted to be so cold again	Ποτέ δεν ήθελα να είμαι τόσο κρύος ξανά
I had better things to do	Είχα καλύτερα πράγματα να κάνω
I even bought a wallet	Αγόρασα ακόμη και ένα πορτοφόλι
I always like reading other people's posts	Πάντα μου αρέσει να διαβάζω αναρτήσεις άλλων ανθρώπων
I corrected him quickly	Τον διόρθωσα γρήγορα
I have never been out before	Δεν έχω βγει ποτέ πριν
I knew that a little understanding would go a long way	Ήξερα ότι λίγη κατανόηση θα πήγαινε πολύ
Players can only play one land per round	Οι παίκτες μπορούν να παίξουν μόνο μία γη ανά γύρο
I hesitated for a while and then opened the door	Δίστασα για λίγο και μετά άνοιξα την πόρτα
The long ears are brown to gray	Τα μακριά αυτιά είναι καφέ έως γκρι
I look forward to seeing what you cook!	Ανυπομονώ να δω τι μαγειρεύετε!
I had no idea it was so late	Δεν είχα ιδέα ότι ήταν τόσο αργά
I did not deserve anything	Δεν μου άξιζε τίποτα
I love such things	Λατρεύω τέτοια πράγματα
I have never had this opportunity	Δεν είχα ποτέ αυτή την ευκαιρία
I had never heard his voice sound so harsh	Δεν είχα ακούσει ποτέ τη φωνή του να ακούγεται τόσο τραχιά
I mean it in a group way	Το εννοώ με ομαδικό τρόπο
I had so many possibilities	Είχα τόσες πολλές δυνατότητες
I leaned forward pressing my lips against hers	Έσκυψα μπροστά πιέζοντας τα χείλη μου πάνω στα δικά της
A sudden shiver hit her	Ένα ξαφνικό ρίγος την έπληξε
I definitely started to admire her a lot	Σίγουρα άρχισα να τη θαυμάζω πάρα πολύ
A large white cross on top	Ένας μεγάλος λευκός σταυρός από πάνω
I had no idea what they downloaded	Δεν είχα ιδέα τι κατέβασαν
They had seven children	Είχαν επτά παιδιά
A wave of heat passed by him	Ένα κύμα ζέστης πέρασε δίπλα του
I hoped he did not hit anyone on the ground	Ήλπιζα να μην χτύπησε κανέναν στο έδαφος
I looked them in the eyes and smiled	Τους κοίταξα στα μάτια και χαμογέλασα
I know where you were born	Ξέρω πού γεννήθηκες
I did not dare to say it	Δεν τόλμησα να το πω
It seems really boring to play rock music	Φαίνεται πραγματικά βαρετό να παίζεις ροκ μουσική
A strangely deep laugh, but he certainly enjoyed himself	Ένα παράξενο βαθύ γέλιο, αλλά σίγουρα απολάμβανε τον εαυτό του
I have the most amazing family and friends	Έχω την πιο καταπληκτική οικογένεια και φίλους
Agree, the prisoner has softened enough	Συμφωνώ, ο κρατούμενος έχει μαλακώσει αρκετά
I like to watch her expressions	Μου αρέσει να παρακολουθώ τις εκφράσεις της
Today it is difficult to find a woman with a true spirit	Σήμερα είναι δύσκολο να βρεθεί μια γυναίκα με αληθινά πνεύμα
I just pass to visit the shelter	Μόλις περνάω για να επισκεφτώ το καταφύγιο
I flew into the bushes	Πέταξα στους θάμνους
I went back to bed	Γύρισα στο κρεβάτι
I did not want to hurt him anymore	Δεν ήθελα να του κάνω άλλο κακό
I knocked on the door with little hesitation	Χτύπησα την πόρτα με ελάχιστο δισταγμό
I needed the world, and the world needed me	Χρειαζόμουν τον κόσμο, και ο κόσμος με χρειαζόταν
I could not use my left hand	Δεν μπορούσα να χρησιμοποιήσω το αριστερό μου χέρι
I woke him from a deep sleep	Τον ξύπνησα από έναν βαθύ ύπνο
I think that is the word	Νομίζω ότι αυτή είναι η λέξη
I took my hands off my face and looked	Έβγαλα τα χέρια μου από το πρόσωπό μου και κοίταξα
I take care not to disturb her side	Προσέχω να μην ενοχλήσω την πλευρά της
I can still see many of them	Μπορώ ακόμα να δω πολλά από αυτά
I make a mess with it	Κάνω ένα χάος με αυτό
I would like to have an association that stores alternative people	Θα ήθελα να έχω μια ένωση που να αποθηκεύει εναλλακτικά πρόσωπα
I had not thought of sharing my idea with the committee	Δεν είχα σκεφτεί να μοιραστώ την ιδέα μου με την επιτροπή
A name that would last two thousand years	Ένα όνομα που θα κρατούσε δύο χιλιάδες χρόνια
I'm still skeptical	Είμαι ακόμα επιφυλακτικός
I have more than enough space in my house	Έχω περισσότερο από αρκετό χώρο στο σπίτι μου
I can not help but talk to him	Δεν μπορώ να μην του μιλήσω
I think they are wonderful	Νομίζω ότι είναι υπέροχοι
I think the food posts are disappearing	Νομίζω ότι οι αναρτήσεις για το φαγητό εξαφανίζονται
I want you to enjoy this trip	Θέλω να απολαύσει αυτό το ταξίδι
I do not have to stay here	Δεν πρέπει να μείνω εδώ
I knew they were good men	Ήξερα ότι ήταν καλοί άντρες
I became the pain in the ass to my teachers	Έγινα ο πόνος στον κώλο στους δασκάλους μου
I just had more education than most women	Απλώς είχα περισσότερη εκπαίδευση από ό,τι οι περισσότερες γυναίκες
I preferred the green	Προτίμησα το πράσινο
I had to feel you under me	Έπρεπε να σε νιώσω από κάτω μου
One million stars are shining above	Ένα εκατομμύριο αστέρια λάμπουν από πάνω
I told them my pants would fall off	Τους είπα ότι θα μου πέσει το παντελόνι
A culture can only be served by one religion	Ένας πολιτισμός μπορεί να υπηρετηθεί μόνο από μία θρησκεία
I will be honest about that	Θα είμαι ειλικρινής σε αυτό
I wondered why but I did not ask	Αναρωτήθηκα γιατί αλλά δεν ρώτησα
I know you can not love someone like me	Ξέρω ότι δεν μπορείς να αγαπήσεις κάποιον σαν εμένα
I understand that there is no maintenance order	Καταλαβαίνω ότι δεν υπάρχει εντολή συντήρησης
I lowered the glass and gasped in shock	Κατέβασα το ποτήρι και λαχανίστηκα από σοκ
I did not know what it would be like	Δεν ήξερα πώς θα ήταν
I will not see him for five weeks	Δεν θα τον δω για πέντε εβδομάδες
Swallow the insult	Κατάπια την προσβολή
I definitely needed that day off yesterday	Χρειαζόμουν οπωσδήποτε εκείνη τη μέρα ρεπό χθες
I must honor my obligation to him	Πρέπει να τιμήσω την υποχρέωσή μου απέναντί ​​του
Canada won the gold medal	Ο Καναδάς κατέκτησε το χρυσό μετάλλιο
I saw my mother waving her finger at my face	Είδα τη μητέρα μου να κουνάει το δάχτυλό της στο πρόσωπό μου
I felt myself tearing inside me	Ένιωθα τον εαυτό μου να σκίζει μέσα μου
However, I could not move myself to greet my daughter	Ωστόσο, δεν μπορούσα να συγκινήσω τον εαυτό μου να χαιρετήσω την κόρη μου
I prefer them dark with passion	Τα προτιμώ σκούρα με πάθος
I started listening again that day	Άρχισα να ακούω ξανά εκείνη τη μέρα
I think we do it a lot	Νομίζω ότι το κάνουμε πάρα πολύ
I never saw one, not even from a distance	Δεν είδα ποτέ ένα, ούτε από απόσταση
Not everything was harmonious	Δεν ήταν όλα αρμονικά
I was expecting a smile, indifference at least	Περίμενα ένα χαμόγελο, αδιαφορία τουλάχιστον
I thought he would be in by now	Νόμιζα ότι θα ήταν μέσα μέχρι τώρα
A strange thought went through his mind	Μια περίεργη σκέψη πέρασε από το μυαλό του
I was in the cloud nine the rest of the season	Ήμουν στο σύννεφο εννέα την υπόλοιπη περίοδο
I prefer to get to the real job	Προτιμώ να φτάσω στην πραγματική δουλειά
An opportunity to experience different parties	Μια ευκαιρία να ζήσετε διαφορετικά πάρτι
I try to find his pulse but he has not	Προσπαθώ να βρω τον σφυγμό του αλλά δεν έχει
I had never experienced it so quietly	Δεν το είχα ξανανιώσει τόσο ήσυχο
The exact location of his birth is uncertain	Η ακριβής τοποθεσία της γέννησής του είναι αβέβαιη
I thought he was in jail	Νόμιζα ότι ήταν στη φυλακή
I will keep you company	Θα σου κάνω παρέα
I wanted so badly to see a reminder of her	Ήθελα τόσο πολύ να δω μια υπενθύμιση της
I had a poor gentleman	Είχα έναν φτωχό κύριο
I just met a man one day in the park	Μόλις συνάντησα έναν άντρα μια μέρα στο πάρκο
I know she can take care of herself	Ξέρω ότι μπορεί να φροντίσει τον εαυτό της
I'm looking for a good reason, anything but the truth	Ψάχνω για έναν καλό λόγο, κάθε άλλο παρά την αλήθεια
I did not believe that I was being held hostage	Δεν πίστευα ότι με κρατούσαν όμηρο
I tell them to try to regain some strength	Τους λέω να προσπαθήσουν να ανακτήσουν λίγη δύναμη
I left them in the sink	Τα άφησα στο νεροχύτη
Better to move quickly to the side	Καλύτερα να μετακινηθώ γρήγορα στο πλάι
These efforts were met with resistance and limited success	Αυτές οι προσπάθειες αντιμετωπίστηκαν με αντίσταση και περιορισμένη επιτυχία
They let me come too	Μου επέτρεψαν να έρθω κι εμένα
I was angry, but not really with her	Ήμουν θυμωμένος, αλλά όχι πραγματικά μαζί της
I wanted to save them all	Ήθελα να τους σώσω όλους
I did not stay long enough to find out	Δεν έμεινα αρκετά για να μάθω
I wish he was smaller	Μακάρι να ήταν μικρότερος
A different nurse was there now	Μια διαφορετική νοσοκόμα ήταν εκεί τώρα
I will sleep very little	Θα κοιμηθώ πολύ λίγο
He was probably tired	Μάλλον ήταν κουρασμένος
D, you have a phone call	Δ, έχεις ένα τηλεφώνημα
I know the purity of your father's heart	Γνωρίζω την καθαρότητα της καρδιάς του πατέρα σου
I stood and looked at him and my breath became strong	Στάθηκα και τον κοιτούσα και η ανάσα μου έγινε δυνατή
I lost the sense of what he was really saying	Έχασα την αίσθηση του τι πραγματικά έλεγε
I live for those days	Ζω για εκείνες τις μέρες
Very good job but now it's my turn	Πολύ καλή δουλειά αλλά τώρα είναι η σειρά μου
I told myself that these were just my stupid fantasies	Είπα στον εαυτό μου ότι αυτές ήταν απλώς οι ηλίθιες φαντασιώσεις μου
I took one and took it out	Πήρα ένα και το έβγαλα
I never knew they could do this mess	Ποτέ δεν ήξερα ότι μπορούσαν να κάνουν αυτό το χάλι
Symbol of its success	Σύμβολο της επιτυχίας της
I did not realize it was as big as it is	Δεν κατάλαβα ότι ήταν τόσο μεγάλο όσο είναι
I have not heard of any of these changes	Δεν έχω ακούσει καμία από αυτή την αλλαγή
I had to go home and rest	Έπρεπε να πάω σπίτι και να ξεκουραστώ
I did not trust him completely yet	Δεν τον εμπιστευόμουν πλήρως ακόμα
I had no real friends	Δεν είχα αληθινούς φίλους
I already know he does that	Ξέρω ήδη ότι το κάνει αυτό
She became a talented dancer and singer	Έγινε ταλαντούχα χορεύτρια και τραγουδίστρια
I knew he was on his way	Ήξερα ότι ήταν καθ' οδόν
It seems like he has been missing for two days	Λες και λείπει εδώ και δύο μέρες
Isolation should be as high as possible	Η απομόνωση πρέπει να είναι όσο το δυνατόν υψηλότερη
I could not concentrate	Δεν μπορούσα να συγκεντρώσω το μυαλό μου
I hit him once in the intestine	Τον χτύπησα μια φορά στο έντερο
I started hurrying up the remaining stairs	Άρχισα να ανεβαίνω βιαστικά τις σκάλες που είχαν απομείνει
I will let you paint your own	Θα σε αφήσω να ζωγραφίσεις το δικό σου
I did not care if I was thrown in jail	Δεν με ένοιαζε αν με πετούσαν φυλακή
I was trying to avoid that	Αυτό προσπαθούσα να το αποφύγω
I could just let myself drown	Θα μπορούσα απλώς να αφήσω τον εαυτό μου να πνιγεί
I opened my mouth to speak, but closed it immediately	Άνοιξα το στόμα μου να μιλήσω, αλλά το έκλεισα αμέσως
I grew up in the neighborhood	Μεγάλωσα στη γειτονιά
I thought he was very good and very smart	Σκέφτηκα ότι ήταν πολύ καλό και πολύ έξυπνο
I thought you wanted to see	Νόμιζα ότι ήθελες να δεις
Twilight is here	Το λυκόφως είναι εδώ
He was trying to help	Προσπαθούσε να βοηθήσει
I was amazed at the strength of her grip	Έμεινα έκπληκτος με τη δύναμη της λαβής της
I always liked you too	Κι εμένα πάντα μου άρεσες
I'm talking about some electronics that do this	Μιλάω για κάποια ηλεκτρονικά που το κάνουν αυτό
I stood on top of him and hated everything about him	Στάθηκα από πάνω του και μισούσα τα πάντα πάνω του
I did not want to be a master	Δεν ήθελα να γίνω κύριος
I think he threatened her	Νομίζω ότι την απείλησε
I felt uncomfortable, with a burst of excitement	Ένιωσα άβολα, με μια έκρηξη ενθουσιασμού
I woke up that morning with an uncomfortable feeling	Ξύπνησα εκείνο το πρωί με ένα άβολο συναίσθημα
Gives him the appropriate moral advice	Του δίνει τις κατάλληλες ηθικές συμβουλές
A higher outlet pressure than required is maintained	Διατηρείται υψηλότερη πίεση εξόδου από αυτή που απαιτείται
I have to remind myself that this is not true	Πρέπει να υπενθυμίσω στον εαυτό μου ότι αυτό δεν είναι αληθινό
I did not have time to think about it	Δεν είχα χρόνο να το σκεφτώ
I could see how much she liked and respected her crew	Μπορούσα να δω πόσο άρεσε και σεβόταν το πλήρωμά της
I want something good for us tonight	Θέλω κάτι καλό για εμάς απόψε
Diplomatic incident	Διπλωματικό περιστατικό
I do not know her for a long time	Δεν την ξέρω για πολύ καιρό
I could not fight it alone	Δεν μπορούσα να το παλέψω μόνος μου
I called her every hour but she did not answer	Της τηλεφωνούσα κάθε ώρα αλλά δεν απαντούσε
I could be free again	Θα μπορούσα να είμαι ξανά ελεύθερος
A deeper look, character by character, can provide a clearer picture	Μια βαθύτερη ματιά, χαρακτήρα προς χαρακτήρα, μπορεί να προσφέρει σαφέστερη εικόνα
Each seat is the best seat	Κάθε θέση είναι το καλύτερο κάθισμα
I did not kill this girl	Δεν σκότωσα αυτό το κορίτσι
I went to the emergency room twice	Πήγα δύο φορές στα επείγοντα
I have to be more careful	Πρέπει να είμαι πιο προσεκτικός
I was a living person who breathed	Ήμουν ένας ζωντανός άνθρωπος που ανέπνεε
I have to admit, it looked very good	Οφείλω να ομολογήσω, φαινόταν πολύ καλό
I think we should come and get you	Νομίζω ότι πρέπει να έρθουμε να σε πάρουμε
I understand what was going on	Καταλαβαίνω τι περνούσε
A piece of raw flesh hung from her mouth	Ένα κομμάτι ακατέργαστης σάρκας κρεμόταν από το στόμα της
I have a good sense of direction	Έχω καλή αίσθηση κατεύθυνσης
Otherwise the image was flat	Κατά τα άλλα η εικόνα ήταν επίπεδη
People were asked to live a simple life	Ζητήθηκε από τους ανθρώπους μια απλή ζωή
I hit him in the face with the barrel of my rifle	Τον χτύπησα στο πρόσωπο με την κάννη του τουφεκιού μου
I had no intention of complaining	Δεν είχα σκοπό να παραπονεθώ
I do not know your father either	Δεν σε ξέρω ούτε τον πατέρα σου
I no longer feel alone	Δεν νιώθω πια μόνος
I know we gave her many blessings	Ξέρω ότι της είχαμε δώσει πολλές ευλογίες
Some stood near the stranger as if guarding	Μερικοί στάθηκαν κοντά στον άγνωστο σαν να φρουρούσαν
I think they had a few hundred people	Νομίζω ότι είχαν μερικές εκατοντάδες άτομα
This would happen repeatedly throughout his career	Αυτό θα συνέβαινε επανειλημμένα σε όλη την καριέρα του
I look forward to coming back here and shopping again	Ανυπομονώ να επιστρέψω εδώ και να ψωνίσω ξανά
I happened to see this post today	Έτυχε να δω αυτήν την ανάρτηση σήμερα
I did not deal with any of them	Δεν ασχολήθηκα με τίποτα από αυτά
A mouth on mine awoke me	Με ξύπνησε ένα στόμα πάνω στο δικό μου
I was learning about the scene of the parade	Το μάθαινα για τη σκηνή της παρέλασης
I certainly would not remove components that could prove to be critical	Σίγουρα δεν θα αφαιρούσα εξαρτήματα που θα μπορούσαν να αποδειχθούν κρίσιμα
A sweet woman was in my house within an hour	Μια γλυκιά γυναίκα ήταν στο σπίτι μου μέσα σε μια ώρα
I just got this from you	Μόλις σου έπαιρνα αυτό
I wanted to keep you safe	Ήθελα να σε κρατήσω ασφαλή
I have to thank some special people	Πρέπει να ευχαριστήσω μερικούς ξεχωριστούς ανθρώπους
I had no idea where we were	Δεν είχα ιδέα πού βρισκόμασταν
I was about to kill someone when you told me	Ήμουν έτοιμος να σκοτώσω κάποιον όταν μου το είπες
A thousand years is enough for loneliness	Χίλια χρόνια είναι αρκετά για τη μοναξιά
I can not leave them	Δεν μπορώ να τα αφήσω
I'm just asking you to think deeply	Απλώς σας ζητώ να το σκεφτείτε βαθιά
I'm not a big fan of mutton	Δεν είμαι μεγάλος λάτρης του πρόβειου κρέατος
I looked at myself in a mirror	Κοίταξα τον εαυτό μου σε έναν καθρέφτη
I'm too tired to keep going back and forth	Είμαι πολύ κουρασμένος για να συνεχίσω να πηγαίνω πέρα ​​δώθε
I would do anything for this promise	Θα έκανα τα πάντα για αυτή την υπόσχεση
I bend down and kiss him on the cheek	Σκύβω και τον φιλάω στο μάγουλο
I have a managed policy associated with a role	Έχω μια διαχειριζόμενη πολιτική που συνδέεται με έναν ρόλο
I also ordered a large bottle of mineral water	Παρήγγειλα επίσης ένα μεγάλο μπουκάλι μεταλλικό νερό
After two hours it is returned	Μετά από δύο ώρες επιστρέφεται
I did not shake my glass of wine	Δεν κούνησα το ποτήρι μου με το κρασί
I try not to think about it too much	Προσπαθώ να μην το σκέφτομαι πολύ
I feel it has brought us closer	Νιώθω ότι μας έχει φέρει πιο κοντά
I miss my family and friends so much	Μου λείπουν τόσο πολύ η οικογένεια και οι φίλοι μου
I wanted her back too	Κι εγώ την ήθελα πίσω
I never saw them, but the servants talked about them	Δεν τους είδα ποτέ, αλλά οι υπηρέτες μίλησαν για αυτούς
I was ready, as was your father	Ήμουν έτοιμος, όπως και ο πατέρας σου
I am not one to drive out those who believe	Δεν είμαι από αυτούς που διώχνουν αυτούς που πιστεύουν
I have to take him home before my parents return	Πρέπει να τον πάω σπίτι πριν επιστρέψουν οι γονείς μου
I did not correct it	Δεν τη διόρθωσα
I justify myself and walk out the door	Δικαιολογώ τον εαυτό μου και βγαίνω από την πόρτα
The acceptance of the album was mixed to positive	Η αποδοχή του άλμπουμ ήταν ανάμικτη σε θετική
I stretched to fully enjoy the feeling	Τεντώθηκα για να απολαύσω πλήρως την αίσθηση του
I did not mind a bit	Δεν με πείραξε ούτε λίγο
There I encountered language problems	Εκεί αντιμετώπισα γλωσσικά προβλήματα
I did not hear everything they said	Δεν άκουσα όλα όσα είπαν
This can be repeated twenty to forty times	Αυτό μπορεί να επαναληφθεί είκοσι έως σαράντα φορές
A full description of the project is available elsewhere	Μια πλήρης περιγραφή του έργου είναι διαθέσιμη αλλού
I had definitely matured more	Είχα σίγουρα ωριμάσει περισσότερο
I have not cast it yet	Δεν το έχω κάνει ακόμα καστ
He told me the story of what went wrong	Μου είπε την ιστορία του τι πήγε στραβά
I just have to keep it	Απλά πρέπει να το φυλάξω
This is how religion works	Έτσι λειτουργεί η θρησκεία
I did not mean it as an insult	Δεν το εννοούσα ως προσβολή
I found it very difficult to continue	Δυσκολεύτηκα πολύ να συνεχίσω
I like things the way they are now	Μου αρέσουν τα πράγματα όπως είναι τώρα
I was very depressed	Έπαθα πολύ κατάθλιψη
I have not thought about it for years	Δεν το έχω σκεφτεί εδώ και χρόνια
I have all these and many more	Τα έχω όλα αυτά και άλλα πολλά
I think he will kiss me for a second	Νομίζω ότι θα με φιλήσει για ένα δευτερόλεπτο
I look at my watch and finally stop running	Κοιτάζω το ρολόι μου και τελικά σταματάω να τρέχω
I was lost in thoughts about the dream	Χάθηκα σε σκέψεις για το όνειρο
I was ready to face it	Ήμουν έτοιμος να το αντιμετωπίσω
I really like taking care of myself	Μου αρέσει πολύ να φροντίζω τον εαυτό μου
I hoped he was not crazy	Ήλπιζα να μην ήταν τρελός
A movement on the field caught her eye	Μια κίνηση στο γήπεδο τράβηξε το μάτι της
We went down to get it	Κατεβήκαμε να το πάρουμε
I did not dare to check for a pulse	Δεν τόλμησα να ελέγξω για σφυγμό
I will note only the following	Θα σημειώσω μόνο το εξής
I never expected him to go crazy with me	Δεν περίμενα ποτέ ότι θα τρελαινόταν μαζί μου
I close my eyes and take a breath	Κλείνω τα μάτια μου και παίρνω μια ανάσα
I saw them burn and disappear	Τα είδα να καίγονται και να εξαφανίζονται
I was quite excited	Ήμουν αρκετά ενθουσιασμένος
A book that will inspire you	Ένα βιβλίο που θα σας εμπνεύσει
I bet you haven't spoken in a long time	Βάζω στοίχημα ότι δεν έχετε μιλήσει εδώ και καιρό
I did not hear his call	Δεν άκουσα την κλήση του
I travel all the time	Ταξιδεύω συνέχεια
I laugh all the time and I like to be just happy	Γελάω συνέχεια και μου αρέσει να είμαι απλά χαρούμενος
I offer their needs	Προσφέρω τις ανάγκες τους
I did not know it was you	Δεν ήξερα ότι ήσουν εσύ
I did not give a penny	Δεν έδωσα δεκάρα
I was glad he was a night man	Χάρηκα που ήταν νυχτερινός άνθρωπος
I just could not believe it	Απλώς δεν μπορούσα να το πιστέψω
I carved my heart in the heart of the tree	Σκάλισα την καρδιά μου στην καρδιά του δέντρου
I was starting to worry	Είχα αρχίσει να ανησυχώ
I'm sure her spirit still serves you	Είμαι σίγουρος ότι το πνεύμα της σε εξυπηρετεί ακόμα
I helped my cousin out	Βοήθησα τον ξάδερφό μου να βγει
I slept in the shelter many times	Κοιμήθηκα στο καταφύγιο πολλές φορές
I focus on the road and driving	Εστιάζω στο δρόμο και στην οδήγηση
I knew you would have talked to her	Ήξερα ότι θα το είχες μιλήσει μαζί της
I could not bear to see him like that	Δεν άντεχα να τον βλέπω έτσι
I felt a mixture of surprise, anger and sadness	Ένιωσα ένα μείγμα έκπληξης, θυμού και θλίψης
I lay down on a cool floor	Ξάπλωσα σε ένα δροσερό πάτωμα
I was even counting myself	Μετρούσα ακόμα και τον εαυτό μου
A cold step across the line	Ένα κρύο βήμα πέρα ​​από τη γραμμή
Hide until everyone dies	Κρύψου μέχρι να πεθάνουν όλοι
I really needed some supplies	Χρειαζόμουν πραγματικά κάποιες προμήθειες
This could be the last tour	Αυτή θα μπορούσε να είναι η τελευταία περιοδεία
I followed the instructions on how to get started in detail here	Ακολούθησα τις οδηγίες για το πώς να ξεκινήσω αναλυτικά εδώ
I knew that the forest could be dangerous	Ήξερα ότι το δάσος μπορεί να είναι επικίνδυνο
I find myself falling into his piercing gaze	Βρίσκομαι να πέφτω στο διαπεραστικό βλέμμα του
I traveled back in time and helped solve another mystery	Ταξίδεψα πίσω στο χρόνο και βοήθησα να λυθεί ένα άλλο μυστήριο
I bent down and kissed her on the lips	Έσκυψα και τη φίλησα στα χείλη
There was another fire truck outside the house	Έξω από το σπίτι βρισκόταν ακόμα ένα πυροσβεστικό όχημα
I could not eat anything	Δεν μπορούσα να φάω τίποτα
Each breeding season only one egg is born	Κάθε αναπαραγωγική περίοδο γεννιέται ένα μόνο αυγό
A nice mortal sample	Ένα ωραίο δείγμα θνητού
I can not let him do that	Δεν μπορώ να τον αφήσω να το κάνει αυτό
I ask you to come calmly with me	Σας ζητώ να έρθετε ήρεμα μαζί μου
I look at the ground	Κοιτάζω στο έδαφος
I should have found you	Έπρεπε να σε είχα βρει
A school was under construction	Ένα σχολείο ήταν στα σκαριά
I will not order its execution	Δεν θα διατάξω την εκτέλεσή του
I did not look at his race at all	Δεν κοίταξα καθόλου τη φυλή του
I moved away from his hand	Απομακρύνθηκα από το χέρι του
I practically live in a villa	Πρακτικά μένω σε μια έπαυλη
I fought with a strange rage	Πολέμησα με μια περίεργη μανία
I was glad I was able to catch my breath	Χάρηκα που μπόρεσα να πάρω ανάσα
It could not be done otherwise	Δεν θα μπορούσε να γίνει αλλιώς
That is, not a sock, once	Δηλαδή, ούτε μια κάλτσα, μια φορά
I liked the structure of this program	Μου άρεσε η δομή αυτού του προγράμματος
I knew he would be by our side	Ήξερα ότι θα ήταν δίπλα μας
A look of longing gradually replaced his wild expression	Ένα βλέμμα λαχτάρας αντικατέστησε σταδιακά την άγρια ​​έκφρασή του
An uprising had been going on inside her for years	Μια εξέγερση δημιουργούσε μέσα της για χρόνια
He was probably on his way home	Μάλλον ήταν στο δρόμο για το σπίτι
I did not know what this guy did	Δεν ήξερα τι έκανε αυτός ο τύπος
A man who would not leave	Ένας άνθρωπος που δεν θα έφευγε
I understand what he has right now	Καταλαβαίνω τι έχει αυτή τη στιγμή
I wanted to give them that power	Ήθελα να τους δώσω αυτή τη δύναμη
I wanted something with an antique but also a modern feel	Ήθελα κάτι με αντίκα αλλά και μοντέρνα αίσθηση
I have been so strong all my life	Ήμουν τόσο δυνατή σε όλη μου τη ζωή
I will not deviate from the plan	Δεν θα ξεφύγω από το σχέδιο
I have not checked yet	Δεν έχω τσεκάρει ακόμα
I get up and start walking	Σηκώνομαι και αρχίζω να βαδίζω
I always said that democracy was a stupid idea	Πάντα έλεγα ότι η δημοκρατία ήταν μια ανόητη ιδέα
It also included a new control system	Περιλάμβανε επίσης ένα νέο σύστημα ελέγχου
I quickly got back	Πήρα γρήγορα πίσω
I'm not sad or upset	Δεν είμαι λυπημένος ούτε στεναχωρημένος
I know it was difficult with them	Ξέρω ότι ήταν δύσκολο μαζί τους
A woman was on the doorstep	Μια γυναίκα ήταν στο κατώφλι
I could not play the guitar	Δεν μπορούσα να ασχοληθώ με το να παίζω κιθάρα
I could not sit still	Δεν μπορούσα να κάτσω ήσυχος
The big merchant ball and what you have	Η μεγάλη μπάλα έμπορος και τι έχετε
I know that text files are practically legible from all over the world	Γνωρίζω ότι τα αρχεία κειμένου είναι πρακτικά ευανάγνωστα από όλο τον κόσμο
I was not afraid of that	Δεν το φοβόμουν αυτό
Sometimes gossip catches me	Μερικές φορές με πιάνουν τα κουτσομπολιά
I think she was crazy	Νομίζω ότι την τρέλανε
I bet the whole country will listen	Βάζω στοίχημα ότι ολόκληρη η χώρα θα ακούσει
I looked outside to check the sky	Κοίταξα έξω για να ελέγξω τον ουρανό
I do not think anything will happen	Δεν νομίζω ότι θα προκύψει κάτι
I had to concentrate	Έπρεπε να συγκεντρωθώ
A fall and then tears	Μια πτώση και μετά δάκρυα
I know exactly where to go next	Ξέρω ακριβώς πού να συνεχίσω
I can see their faces on him	Μπορώ να δω τα πρόσωπά τους σε αυτόν
I tried it once and it was so bitter	Το δοκίμασα μια φορά και ήταν τόσο πικρό
I can never get rid of this arrest	Δεν μπορώ ποτέ να απαλλαγώ από αυτήν την σύλληψη
I am very tired and it will be morning soon	Είμαι πολύ κουρασμένος και σε λίγο θα είναι πρωί
I hated how they felt	Μισούσα το πώς ένιωθαν
I sighed as he gave us the whole	Αναστέναξα καθώς μας έδινε το σύνολο
I would not be very sure	Δεν θα ήμουν πολύ σίγουρος
I looked at him	Τον κοίταξα απέναντί ​​του
I grew up to be independent and have my say	Μεγάλωσα για να είμαι ανεξάρτητος και να λέω τη γνώμη μου
I want to touch this point with care and delicacy	Θέλω να αγγίξω αυτό το σημείο με προσοχή και λεπτότητα
A police officer, a city, a county or a state	Ένας αστυνομικός, μια πόλη, μια κομητεία ή μια πολιτεία
I bit my lip not to shout	Δάγκωσα τα χείλη μου για να μην φωνάξω
I may never see you again	Μπορεί να μην σε ξαναδώ
I caught a glance smiling under the chain	Έπιασα μια ματιά να χαμογελά κάτω από την αλυσίδα
I have nothing from this phone call	Δεν έχω τίποτα από αυτό το τηλεφώνημα
I knew you liked it	Ήξερα ότι σου άρεσε
I had to put all my strength into the spell	Έπρεπε να βάλω όλη μου τη δύναμη στο ξόρκι
I had had enough for one day	Τον είχα χορτάσει για μια μέρα
I would die for my country, but not for my government	Θα πέθαινα για τη χώρα μου, αλλά όχι για την κυβέρνησή μου
I just did not know that someone else came here	Απλώς δεν ήξερα ότι κάποιος άλλος ήρθε εδώ
I quickly wiped away the tears and cleared my throat	Σκούπισα γρήγορα τα δάκρυα και καθάρισα το λαιμό μου
There is no substitute for victory	Δεν υπάρχει υποκατάστατο της νίκης
I led to the winning streak	Οδήγησα στο νικηφόρο σερί
I wondered even if he might be right	Αναρωτήθηκα ακόμη και αν ίσως είχε δίκιο
This event started his career as a professional musician	Αυτό το γεγονός ξεκίνησε την καριέρα του ως επαγγελματίας μουσικός
I want to have enough oil in my lamp	Θέλω να έχω αρκετό λάδι στη λάμπα μου
I was wearing the uniform, holding my gun in different positions	Φορούσα τη στολή, κρατώντας το όπλο μου με διαφορετικές θέσεις
I was scared but never again	Φοβήθηκα αλλά ποτέ ξανά
I feel a little sick	Νιώθω λίγο άρρωστος
I did not really look there	Δεν κοίταξα πραγματικά εκεί
I got there very early, as it was not that far	Έφτασα εκεί πολύ νωρίς, καθώς δεν ήταν τόσο μακριά
I rolled on my back and lay there	Κύλησα ανάσκελα και ξάπλωσα εκεί
I, myself, could not guarantee that such a thing would never happen	Εγώ, ο ίδιος, δεν μπορούσα να εγγυηθώ ότι κάτι τέτοιο δεν θα συμβεί ποτέ
I just wanted him dead	Τον ήθελα απλώς νεκρό
I turned and went in their direction, following on purpose	Γύρισα και πήγα προς την κατεύθυνση τους, ακολουθώντας με σκοπό
I prefer a little more grounded	Προτιμώ λίγο πιο προσγειωμένο
I have so many things to do	Έχω τόσα πολλά πράγματα να κάνω
A beam will do nothing against it	Ένα δοκάρι δεν θα κάνει τίποτα ενάντια σε αυτό
I see blood, pieces of bone, brain tissue	Βλέπω αίμα, κομμάτια οστών, εγκεφαλικό ιστό
Using repetition of text from the previous season	Χρησιμοποιώντας επανάληψη κειμένου από την προηγούμενη σεζόν
I have a busy day tomorrow	Έχω μια κουραστική μέρα αύριο
I could not even cross this road without running	Δεν μπορούσα καν να διασχίσω αυτόν τον δρόμο χωρίς να τρέξω
I always liked the artistic direction in that movie	Πάντα μου άρεσε η καλλιτεχνική διεύθυνση σε εκείνη την ταινία
A good result for a tree	Ένα καλό αποτέλεσμα για ένα δέντρο
I think we are all in a better position	Νομίζω ότι είμαστε όλοι σε καλύτερη θέση
I'm ready to discuss more about the project	Είμαι έτοιμος να συζητήσω περισσότερα για το έργο
I assumed it would be there	Υπέθεσα ότι θα ήταν εκεί
I hope they listen and fix things	Ελπίζω να ακούνε και να διορθώσουν τα πράγματα
There is a specific look in her eyes	Υπάρχει ένα συγκεκριμένο βλέμμα στα μάτια της
I had missed that connection with him	Μου είχε λείψει αυτή η σύνδεση μαζί του
I love horror books and sometimes I write them	Λατρεύω τα βιβλία τρόμου και μερικές φορές τα γράφω
I never intended to shoot anyone	Ποτέ δεν είχα σκοπό να πυροβολήσω κανέναν
I know how to solve the puzzle	Ξέρω πώς να λύσω το παζλ
I look forward to starting	Ανυπομονώ να ξεκινήσω
I was pulled into it, out of balance	Τραβήχτηκα μέσα του, εκτός ισορροπίας
Many times there was not much left	Πολλές φορές δεν είχε μείνει πολύ
I never had many reasons to go	Ποτέ δεν είχα πολλούς λόγους να πάω
I took a bottle of water with me	Πήρα μαζί μου ένα μπουκάλι νερό
I care about my family and friends	Νοιάζομαι για την οικογένειά μου και τους φίλους μου
I like the music he makes	Μου αρέσει η μουσική που κάνει
I'm still and I'm listening	Είμαι ακίνητος και ακούω
I think it is in danger	Νομίζω ότι κινδυνεύει
I can not get a suspension again	Δεν μπορώ να πάρω ξανά αναστολή
I called him, he answered the third bell	Του τηλεφώνησα, απάντησε στο τρίτο κουδούνισμα
A guy like me who lives there is something	Ένας τύπος σαν εμένα που μένει εκεί, είναι κάτι
I knelt over the man	Γονάτισα πάνω από τον άντρα
I did not have the opportunity earlier	Δεν είχα την ευκαιρία νωρίτερα
I pour wine into the glass	Ρίχνω κρασί στο ποτήρι
Charles was deeply distressed	Ο Τσαρλς ήταν βαθιά στενοχωρημένος
I would very much like to meet him and his wife	Θα ήθελα πολύ να τον γνωρίσω και τη γυναίκα του
I was no longer myself	Δεν ήμουν πια ο ίδιος
I could not stand it anymore	Δεν άντεχα άλλο
I watch in horror as the table catches fire	Παρακολουθώ με τρόμο το τραπέζι να ανάβει φωτιά
I imagined he would live a long time	Φανταζόμουν ότι θα ζούσε πολύ
I just want a meter	Θέλω μόνο έναν μετρητή
I can help you with that	Μπορώ να σε βοηθήσω σε αυτό
I will not ask it again	Δεν θα το ξαναρωτήσω
I knew that one day it would come	Ήξερα ότι θα ερχόταν κάποια μέρα
I think it can get somewhere	Νομίζω ότι μπορεί να φτάσει κάπου
I did not intend to scare you at all	Δεν είχα σκοπό να σε τρομάξω ούτε τίποτα
I notice that he is watching me	Παρατηρώ ότι με παρακολουθεί
I managed our properties without ever losing a day's rent	Διαχειριζόμουν τα ακίνητά μας χωρίς να χάσω ποτέ το ενοίκιο μιας ημέρας
I may have some special tasks for you	Μπορεί να έχω κάποια ειδικά καθήκοντα για εσάς
I had a decision to make	Είχα μια απόφαση να πάρω
I laughed and cheered and rejoiced	Γέλασα και επευφημούσα και χάρηκα
I can not be more grateful that he did	Δεν μπορώ να είμαι περισσότερο ευγνώμων που το έκανε
I start walking even faster	Αρχίζω να περπατάω ακόμα πιο γρήγορα
I have to get it back	Πρέπει να το πάρω πίσω
I need a steady eight hours every night	Χρειάζομαι ένα σταθερό οκτάωρο κάθε βράδυ
He went to another level	Πήγε σε άλλο επίπεδο
A tiny piece of white thread	Ένα μικροσκοπικό κομμάτι λευκής κλωστής
I held my breath taking the media	Κράτησα την αναπνοή μου παίρνοντάς τα μέσα
I can dig five feet deep, four feet wide	Μπορώ να σκάψω πέντε πόδια βάθος, τέσσερα πόδια πλάτος
It was busy the next morning	Ήταν κατειλημμένο το επόμενο πρωί
I can not understand why someone bad would do such things	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί κάποιος κακός θα έκανε τέτοια πράγματα
I turn and open the door of his bedroom without knocking	Γυρίζω και ανοίγω την πόρτα του υπνοδωματίου του χωρίς να χτυπήσω
I understand your frustration	Καταλαβαίνω την απογοήτευσή σου
I have to limit this group to one hundred	Πρέπει να περιορίσω αυτή την ομάδα σε εκατό
I could taste his skin on my tongue	Μπορούσα να γευτώ το δέρμα του στη γλώσσα μου
I think the police are still using film	Νομίζω ότι η αστυνομία εξακολουθεί να χρησιμοποιεί φιλμ
I tried to stabilize my breathing	Προσπάθησα να σταθεροποιήσω την αναπνοή μου
I woke up lying in front of you	Ξύπνησα ξαπλωμένος απέναντί ​​σου
I touch her hair lightly	Της αγγίζω ελαφρά τα μαλλιά
One way to say, you can no longer control me	Ένας τρόπος να πω, δεν μπορείς να με ελέγξεις άλλο
I saw him above her	Τον είδα από πάνω της
Restored the large stone staircase	Αποκατέστησε τη μεγάλη πέτρινη σκάλα
I recorded our conversation and include parts of it here	Ηχογράφησα τη συνομιλία μας και συμπεριλάβω κομμάτια της εδώ
I wanted to pass on my awareness of life to others	Ήθελα να μεταδώσω τη συνείδησή μου για τη ζωή σε άλλους
He was probably right	Μάλλον είχε δίκιο
A terrorist just wants to make a violent fantasy	Ένας τρομοκράτης θέλει απλώς να κάνει μια βίαιη φαντασίωση
I saw her front teeth biting in the ice cream	Είδα τα μπροστινά της δόντια να δαγκώνουν στο παγωτό
I think he was as surprised as we were	Νομίζω ότι ήταν τόσο ξαφνιασμένος όσο εμείς
I made your screen in my own way and not in your own way	Έφτιαξα την οθόνη σου με τον δικό μου τρόπο και όχι με τον δικό σου τρόπο
I was going to tell him that	Αυτό πήγαινα να του το πω
I wanted to know the truth	Ήθελα να μάθω την αλήθεια
I will treat your information with respect	Θα αντιμετωπίσω τις πληροφορίες σας με σεβασμό
He spent six weeks on the chart	Πέρασε έξι εβδομάδες στο γράφημα
I will agree with you though	Θα συμφωνήσω μαζί σου όμως
I take it with gratitude and wear it	Του το παίρνω με ευγνωμοσύνη και το φοράω
Relatives understand that	Οι συγγενείς το καταλαβαίνω
I want you to burn them	Θέλω να τα κάψεις
I know there are some things we can work on	Ξέρω ότι υπάρχουν κάποια πράγματα πάνω στα οποία μπορούμε να δουλέψουμε
I looked around, but there was no one else nearby	Κοίταξα γύρω μου, αλλά δεν υπήρχε κανένας άλλος κοντά
I hope to answer any questions that remain	Ελπίζω να απαντήσω σε όποιες ερωτήσεις παραμένουν στη συνέχεια
I kept them for a night out	Τα κράτησα για μια βραδινή έξοδο
Her parents divorced when she was six years old	Οι γονείς της χώρισαν όταν εκείνη ήταν έξι ετών
I pulled my clothes	Τράβηξα τα ρούχα μου
A stolen pants	Ένα κλεμμένο παντελόνι
I left you loose before	Σε άφησα χαλαρά πριν
I can not believe what you have here	Δεν μπορώ να πιστέψω αυτό που έχεις εδώ
A lower-level relationship	Μια σχέση κατώτερης υψηλού επιπέδου
I should have hit wood	Έπρεπε να είχα χτυπήσει ξύλο
I met her, eyes to eyes, lips to lips	Τη συνάντησα, μάτια με μάτια, χείλη με χείλη
Stores may be located on different computers	Τα καταστήματα ενδέχεται να βρίσκονται σε διαφορετικούς υπολογιστές
I thought you were gone for good	Νόμιζα ότι είχες φύγει οριστικά
Michael is the youngest of three children	Ο Michael είναι το μικρότερο από τα τρία παιδιά
I mean he did not say that, but yes	Εννοώ ότι δεν το είπε, αλλά ναι
I felt like a proud dad	Ένιωσα περήφανος μπαμπάς
I regret that I am not with you in yours	Μετανιώνω που δεν είμαι μαζί σου στο δικό σου
I think the root canal treatment needed more no	Νομίζω ότι η θεραπεία του ριζικού σωλήνα χρειάστηκε περισσότερο όχι
A warm friendship and cooperation and then nothing	Μια ζεστή φιλία και συνεργασία και μετά τίποτα
I want you to take the time to answer them	Θέλω να αφιερώσετε χρόνο για να τους απαντήσετε
I'm in pain for both of them	Πονάω και για τους δύο
I hoped his horse would throw him in the ass	Ήλπιζα ότι το άλογό του θα τον πέταγε στον κώλο του
I got a lot of compliments for this dress	Πήρα πολλά κομπλιμέντα για αυτό το φόρεμα
I knew where he was going	Ήξερα πού πήγαινε
I pointed it out to him one day	Του το επεσήμανα μια μέρα
I turn and let my back hit in front of him	Γυρίζω και αφήνω την πλάτη μου να χτυπήσει μπροστά του
I would be completely satisfied	Θα ήμουν απόλυτα ικανοποιημένος
I looked at the date	Κοίταξα την ημερομηνία
I had no idea what to say for a moment	Δεν είχα ιδέα τι να πω για μια στιγμή
I hate it when he says that	Το μισώ όταν το λέει αυτό
I did a normal approach and a smooth landing	Έκανα κανονική προσέγγιση και ομαλή προσγείωση
I had to thank him	Έπρεπε να τον ευχαριστήσω
I knew this place like the tip of my hand	Το ήξερα αυτό το μέρος σαν την άκρη του χεριού μου
I could not have been more surprised	Δεν θα μπορούσα να ήμουν πιο έκπληκτος
I was waiting for such an hour	Περίμενα τέτοια ώρα
Neither of them seems to be aware of the previous facts	Κανένας από τους δύο δεν φαίνεται να γνωρίζει τα προηγούμενα γεγονότα
He just got a very good idea	Μόλις του ήρθε μια πολύ καλή ιδέα
I mean, his girlfriend for sexual companionship	Εννοώ, τη φίλη του για σεξουαλική συντροφιά
I had to respect him for the effort though	Έπρεπε να τον σεβαστώ για την προσπάθεια όμως
I do not seek to overthrow you or humanity	Δεν επιδιώκω να ανατρέψω εσάς ή την ανθρωπότητα
A bullet burned from his throat	Μια σφαίρα κάηκε από το λαιμό του
I thought we would have found the treasure by now	Νόμιζα ότι θα είχαμε βρει τον θησαυρό μέχρι τώρα
I heard her coming off the bridge	Την άκουσα να βγαίνει από τη γέφυρα
I notice these things	Παρατηρώ αυτά τα πράγματα
He borrowed it again from his friends	Και πάλι δανείστηκε από τους φίλους του
I asked you to leave her here for my bride	Σου ζήτησα να την αφήσεις εδώ για νύφη μου
I warn you, we will move fast on hard ground	Σας προειδοποιώ, θα κινηθούμε γρήγορα σε σκληρό έδαφος
I met him about four years ago	Τον συνάντησα πριν από περίπου τέσσερα χρόνια
I took my things and left	Πήρα τα πράγματά μου και πήγα
I could not stand it very well	Δεν άντεξα πολύ καλά
I said nothing but farm	Δεν είπα τίποτα άλλο από το αγρόκτημα
I sighed and let her go	Αναστέναξα και την άφησα να φύγει
I strengthened the chamber	Ενίσχυσα τον θάλαμο
I wish he was gone	Εύχομαι να φύγει
I just wouldn't need one	Απλώς δεν θα χρειαζόμουν ένα
I was afraid to learn more	Φοβόμουν να μάθω περισσότερα
I had to give the same signal	Πρέπει να έδινα το ίδιο σήμα
I came to share his feelings to some degree	Ήρθα να μοιραστώ τα συναισθήματά του ως ένα βαθμό
I took my coat and went out	Πήρα το παλτό μου και βγήκα έξω
I want you to continue	Θέλω να συνεχίσεις
There was a battle of images	Έγινε μάχη εικόνων
I did not expect so much excitement	Δεν περίμενα τόσο μεγάλο ενθουσιασμό
I have not seen you in a few weeks	Δεν σε έχω δει εδώ και μερικές εβδομάδες
The woman has the right to make the choice	Η γυναίκα έχει το δικαίωμα να κάνει την επιλογή
I wanted a fashionable dress	Ήθελα ένα μοντέρνο φόρεμα
This significantly increased the cost of the project	Αυτό αύξησε σημαντικά το κόστος του έργου
I did not feel so tired	Δεν ένιωθα τόσο κουρασμένος
Now I understood what he meant by that	Τώρα κατάλαβα τι εννοούσε με αυτό
I think you will fall in love with it	Νομίζω ότι θα το ερωτευτείς
I see it as eternal love	Το βλέπω σαν αγάπη αιώνια
I remember you from the country club	Σε θυμάμαι από το country club
I think to some extent he is right	Νομίζω ότι σε κάποιο βαθμό έχει δίκιο
I used people you do not provoke	Χρησιμοποίησα ανθρώπους που δεν προκαλείς
I almost regretted it, but I suppressed it immediately	Σχεδόν λυπήθηκα, αλλά το κατέστειλα αμέσως
I can take out any other bag and nothing happens	Μπορώ να βγάλω οποιαδήποτε άλλη τσάντα και δεν συμβαίνει τίποτα
I kind of like that thought	Μου αρέσει κάπως αυτή η σκέψη
I like the idea of ​​being my own boss	Μου αρέσει η ιδέα να είμαι το αφεντικό του εαυτού μου
I looked away from him and swallowed	Απομάκρυνα το βλέμμα από πάνω του και κατάπια
I think that's good	Νομίζω ότι αυτό είναι καλό
Strong for five years	Γερός για πέντε χρόνια
I could not make jokes	Δεν θα μπορούσα να κάνω αστεία
A double, hold the water	Ένα διπλό, κράτα το νερό
I watched the beautiful landscape for a few minutes	Παρακολούθησα το όμορφο τοπίο για λίγα λεπτά
I really wanted to lie down	Ήθελα πολύ να ξαπλώσω
I would appreciate your opinion	Θα εκτιμούσα τη γνώμη σας
I will not be able to contact you after that	Δεν θα μπορώ να επικοινωνήσω μαζί σας μετά από αυτό
I got left from there	Πήρα αριστερά από εκεί
A while ago it would have been six	Πριν λίγο καιρό θα ήταν έξι
I took a deep breath and let it out	Πήρα μια βαθιά ανάσα και την άφησα να βγει
A mission they once shared	Μια αποστολή που είχαν μοιραστεί κάποτε
I would be really curious why	Θα ήμουν πραγματικά περίεργος γιατί
I could slow things down	Θα μπορούσα να επιβραδύνω τα πράγματα
I asked the other day what was driving her crazy	Ρώτησα τις προάλλες τι την τρέλανε
I have a trainer for some of them	Έχω εκπαιδευτή για μερικά από αυτά
I asked him to become my coach	Του ζήτησα να γίνει ο προπονητής μου
I wanted to meet you	Ήθελα να σε γνωρίσω
I had not heard from him for days	Δεν είχα νέα του εδώ και μέρες
I looked up and around, searching, hoping	Κοίταξα ψηλά και τριγύρω, έψαχνα, ελπίζοντας
I can see that you have been betrayed, like me	Μπορώ να δω ότι σε έχουν προδώσει, όπως εγώ
I tried not to listen after that	Προσπάθησα να μην ακούσω μετά από αυτό
A child has been killed	Ένα παιδί έχει σκοτωθεί
I'm scared only once a day	Φοβάμαι μόνο μια μέρα τη φορά
I loved it right away	Το λάτρεψα αμέσως
He had a great crisis	Είχε εξαιρετική κρίση
A wider envelope fell from the stack into her arms	Ένας πιο φαρδύς φάκελος έπεσε από τη στοίβα στην αγκαλιά της
A year ago, his father had appointed him successor	Πριν από ένα χρόνο, ο πατέρας του τον είχε ορίσει διάδοχο
A bunch of young men wearing rags had surrounded me	Ένα μάτσο νεαροί άντρες που φορούσαν κουρέλια με είχαν περικυκλώσει
I was not surprised by his comment	Δεν με εξέπληξε το σχόλιό του
I thought he would succeed	Νόμιζα ότι θα τα καταφέρει
I have to take part in the murder	Πρέπει να συμμετέχω στη δολοφονία
A man's nature is to be independent	Η φύση ενός άντρα είναι να είναι ανεξάρτητος
I already want to go and commit suicide	Ήδη θέλω να πάω να αυτοκτονήσω
I smiled with ingenuity	Χαμογέλασα με την ευρηματικότητα
I knew how to fish, for food	Ήξερα να ψαρεύω, για φαγητό
I think some of us should stay there	Νομίζω ότι κάποιος από εμάς πρέπει να μείνει εκεί
I wanted people to be a little nervous	Ήθελα ο κόσμος να είναι λίγο νευρικός
I know the whole story many days	Ξέρω όλη την ιστορία πολλές μέρες
I have never heard of such a thing	Δεν άκουσα ποτέ για κάτι τέτοιο
I just wanted to do this tonight	Ήθελα απλώς να κάνω αυτό απόψε
I think the whole trip sounds great	Νομίζω ότι όλο το ταξίδι ακούγεται υπέροχο
I got permission to get better	Πήρα άδεια για να γίνω καλύτερα
I participated in the voices	Συμμετείχα στις φωνές
I associate it with good things that happen	Το συνδέω με καλά πράγματα που συμβαίνουν
I wonder how things will go then	Αναρωτιέμαι πώς θα πάνε τα πράγματα τότε
I suggest you sit down	Σου προτείνω να καθίσεις
I really did not want to be a virgin	Πραγματικά δεν ήθελα να είμαι παρθένα
I did not go to war to fight for freedom	Δεν μπήκα σε πόλεμο για να πολεμήσω για την ελευθερία
The accident is still under investigation	Το ατύχημα βρίσκεται ακόμη υπό διερεύνηση
I had nothing to worry about	Δεν είχα τίποτα να ανησυχώ
I put it on again, piercing the brain	Το έβαλα για άλλη μια φορά, τρυπώντας τον εγκέφαλο
I have trained myself to adapt to any weather situation	Έχω εκπαιδεύσει τον εαυτό μου να προσαρμόζεται σε κάθε καιρική κατάσταση
Presence behavior returns the value	Η συμπεριφορά παρουσίας επιστρέφει την τιμή
I did not bother to hide the bike	Δεν έκανα τον κόπο να κρύψω το ποδήλατο
A holy friend to comfort us on our walk	Ένας άγιος φίλος να μας παρηγορεί στη βόλτα μας
I want a photo of the two of them together	Θέλω μια φωτογραφία των δυο τους μαζί
I only have one chance at this	Έχω μόνο μια ευκαιρία σε αυτό
I found the living room full of babies	Βρήκα το σαλόνι γεμάτο μωρά
I think you will lose his point of view	Νομίζω ότι θα χάσεις την άποψή του
I never regretted it	Δεν το μετάνιωσα ποτέ
I found myself forced to keep playing	Βρήκα τον εαυτό μου αναγκασμένο να συνεχίσω να παίζω
I always felt strong when men stared at me	Πάντα ένιωθα δύναμη όταν οι άντρες με κοιτούσαν επίμονα
A slight chill ran through me despite the hot lights	Μια ελαφριά ψύχρα με διαπέρασε παρά τα καυτά φώτα
I think that would make him run a mile	Νομίζω ότι αυτό θα τον έκανε να τρέξει ένα μίλι
I realized that he could hear me and understand me perfectly	Συνειδητοποίησα ότι μπορούσε να με ακούσει και να με καταλάβει τέλεια
I even had to take a breath	Έπρεπε ακόμη και να πάρω μια ανάσα
I did not want to hear any more	Δεν ήθελα να ακούσω άλλα
People die from diseases and accidents	Άνθρωποι πεθαίνουν από ασθένειες και ατυχήματα
I will give you a few minutes and I will retire	Θα σου δώσω λίγα λεπτά και θα αποσυρθώ
I can not believe that all the time has passed	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι πέρασε όλος ο καιρός
I cough and pinch my nose before continuing	Βήχω και τσιμπάω τη μύτη μου πριν συνεχίσω
I wanted to be loved as he was loved	Ήθελα να με αγαπούν όπως αγαπήθηκε
I can hear and see better than most, too	Μπορώ να ακούω και να βλέπω καλύτερα από τους περισσότερους, επίσης
I can not help but wonder what is wrong	Δεν μπορώ να μην αναρωτιέμαι τι φταίει
I never intended to stay here	Ποτέ δεν είχα σκοπό να μείνουμε εδώ
I quickly stop my movements and look her in the eyes	Σταματάω γρήγορα τις κινήσεις μου και την κοιτάζω στα μάτια
I lack literary sensitivity	Μου λείπει η λογοτεχνική ευαισθησία
I have to find something to think about	Πρέπει να βρω κάτι να σκεφτώ
I almost looked at it	Σχεδόν κοίταξα πάνω σε αυτό
I just think people are shocked right now	Απλώς νομίζω ότι οι άνθρωποι κλονίζονται αυτή τη στιγμή
I had to play my hand to perfection	Έπρεπε να παίξω το χέρι μου στην εντέλεια
I hear every bird and see the landscape	Ακούω κάθε πουλί και βλέπω το τοπίο
I entered the bar, scanning the media	Μπήκα στο μπαρ, σκανάροντας τα μέσα
I look forward to eating meat	Ανυπομονώ να φάω κρέας
I wanted to remind you	Ήθελα να σου το θυμίσω
I had plans for my life	Είχα σχέδια για τη ζωή μου
I return to the work of more thought	Επιστρέφω στο έργο της περισσότερης σκέψης
I was glad to hear him	Χάρηκα που τον άκουσα
I saw nothing but him	Δεν είδα τίποτα άλλο παρά μόνο αυτόν
I have not lost a single kilo	Δεν έχω χάσει ούτε κιλό
I will not let him die	Δεν θα τον αφήσω να πεθάνει
I just thank you for who you are	Απλώς σε ευχαριστώ που είσαι αυτός που είσαι
I can not explain his behavior	Δεν μπορώ να εξηγήσω τη συμπεριφορά του
I want to take you out to dinner	Θέλω να σε πάρω έξω για δείπνο
I shake my head to look for the crowd	Κουνώ το κεφάλι μου για να ψάξω το πλήθος
I knew the knife was to his left	Ήξερα ότι το μαχαίρι ήταν στα αριστερά του
The location was chosen largely for its defensive position	Η τοποθεσία επιλέχθηκε σε μεγάλο βαθμό για την αμυντική της θέση
I suspect he fell voluntarily off the radar	Υποψιάζομαι ότι έπεσε οικειοθελώς από το ραντάρ
I have superior resources to take care of a partner	Έχω ανώτερους πόρους για να φροντίζω έναν σύντροφο
A door in a side passage, he thinks	Μια πόρτα σε ένα πλάγιο πέρασμα, σκέφτεται
I can not imagine what you went through	Δεν μπορώ να φανταστώ τι έχετε περάσει
This also prevented significant growth	Αυτό απέτρεψε επίσης σημαντική ανάπτυξη
A divine scent had spread everywhere	Μια θεϊκή μυρωδιά είχε απλωθεί παντού
I mean you have a new perspective on things	Εννοώ ότι έχεις μια νέα οπτική στα πράγματα
I never really moved on	Ποτέ δεν προχώρησα πραγματικά
I was very scared not to comply	Φοβήθηκα πολύ για να μην συμμορφωθώ
And so you have my respect	Και έτσι έχετε τον σεβασμό μου
I have no beginning, no middle and no end	Δεν έχω αρχή, μέση και τέλος
I could not help but smile at them	Δεν μπορούσα να μην τους χαμογελάσω
I took off my coat and sweater	Έβγαλα το παλτό και το πουλόβερ μου
Suddenly I found myself in his arms	Ξαφνικά βρέθηκα στην αγκαλιά του
I struggled living in a gloomy disappointment	Αγωνίστηκα μένοντας σε μια σκυθρωπή απογοήτευση
I will bring you some food	Θα σου φέρω λίγο φαγητό
I would recommend you to go through them	Θα σας συνιστούσα να τα περάσετε
Cool, comfortable temperature	Δροσερή, άνετη θερμοκρασία
I always read the label to them	Τους διαβάζω πάντα την ετικέτα
I have to admit it	Πρέπει να το παραδεχτώ
He then rejoined the herd to continue his journey	Στη συνέχεια επανενώθηκε στο κοπάδι για να συνεχίσει το ταξίδι του
I have to say it was a capital idea, really	Πρέπει να πω ότι ήταν μια κεφαλαιώδης ιδέα, πραγματικά
I got everything to process it later	Πήρα τα πάντα για να το επεξεργαστώ αργότερα
I spent most of it in a hospital	Πέρασα το μεγαλύτερο μέρος του σε ένα νοσοκομείο
I think we need some basic rules here	Νομίζω ότι χρειαζόμαστε ορισμένους βασικούς κανόνες εδώ
I had a lifetime of experience in this matter	Είχα μια ζωή εμπειρία σε αυτό το θέμα
I have more than enough to do	Έχω περισσότερα από αρκετά να κάνω
I guess we should take it easy	Υποθέτω ότι πρέπει να το πάρουμε χαλαρά
I hid one side and answered	Έκρυψα τη μια πλευρά και απάντησα
I know a guy, actually	Ξέρω έναν τύπο, στην πραγματικότητα
I honestly did not see anyone waiting for the place	Ειλικρινά δεν είδα κανέναν να περιμένει τον χώρο
I want to hear you play from the heart	Θέλω να σε ακούσω να παίζεις από καρδιάς
He had originally considered a career in mechanical engineering	Αρχικά είχε σκεφτεί μια καριέρα στον μηχανολόγο μηχανικό
I took my time to find the right one	Πήρα την ώρα μου για να βρω το κατάλληλο
I gave you the copy of our orders	Σας έδωσα το αντίγραφο των παραγγελιών μας
Five years later his father died	Πέντε χρόνια αργότερα ο πατέρας του πέθανε
I started to feel happy and present with my baby	Άρχισα να νιώθω χαρούμενη και παρούσα με το μωρό μου
I suspect we are in the world of their homeland	Υποψιάζομαι ότι βρισκόμαστε στον κόσμο της πατρίδας τους
I grabbed it and turned it over	Έπιασα και έστριψα
I was the same	Κι εγώ το ίδιο ήμουν
I can tell her about you and me	Μπορώ να της πω για εσένα και εμένα
Daniel slowed down as he continued west	Ο Ντάνιελ μειώθηκε αργά καθώς συνέχιζε προς τα δυτικά
I want to make my life	Θέλω να φτιάξω τη ζωή μου
Man of science, in your alley	Άνθρωπος της επιστήμης, πάνω στο σοκάκι σου
I prayed it was the second	Προσευχήθηκα να ήταν το δεύτερο
I think you will be safe on the train	Νομίζω ότι θα είσαι ασφαλής στο τρένο
Public expressions of support were limited	Οι δημόσιες εκφράσεις υποστήριξης ήταν περιορισμένες
I turn my head to the side	Γυρίζω το κεφάλι μου στο πλάι
I had not noticed that he was gone	Δεν είχα προσέξει ότι είχε φύγει
I only have the person for the job	Έχω μόνο το άτομο για τη δουλειά
I can not be with a human	Δεν μπορώ να είμαι με άνθρωπο
I was happy with her	Ήμουν ικανοποιημένος μαζί της
I thought flowers would be nice for your apartment	Σκέφτηκα ότι τα λουλούδια θα ήταν ωραία για το διαμέρισμά σας
I wonder if his throat has burned	Αναρωτιέμαι αν έχει κάψει το λαιμό του
I had hit this nail right in the head	Είχα χτυπήσει αυτό το καρφί ακριβώς στο κεφάλι
I suspect he has other ideas	Υποψιάζομαι ότι έχει άλλες ιδέες
A shadow moved behind the sculpture to my left	Μια σκιά κινήθηκε πίσω από το γλυπτό στα αριστερά μου
I was standing and looking at him	Στεκόμουν και τον κοιτούσα
I'm sorry about this state of affairs	Λυπάμαι για αυτήν την κατάσταση πραγμάτων
I knew how frustrated he was	Ήξερα πόσο απογοητευμένος ήταν
I will miss my sister	Θα μου λείψει η αδερφή μου
I had never dated him socially	Δεν είχα βγει ποτέ μαζί του κοινωνικά
I hurried to high school	Πέρασα βιαστικά το λύκειο
However, I was not in the super club then	Ωστόσο, τότε δεν ήμουν στο σούπερ κλαμπ
I went to him and he handed it to me	Πήγα σε αυτόν και μου παρέδωσε
A man needed less negatives now	Ένας άντρας χρειαζόταν λιγότερα αρνητικά τώρα
I just caught something in my eye	Μόλις έπεσα κάτι στο μάτι μου
I learned his story later	Έμαθα την ιστορία του αργότερα
I even helped rude customers	Βοήθησα ακόμη και τους αγενείς πελάτες
A very miserable end for anyone	Ένα πολύ άθλιο τέλος για κανέναν
I did not feel like a hero	Δεν ένιωθα ήρωας
I was already very much in it	Ήμουν ήδη πολύ μέσα του
I want to encourage you to	Θέλω να σας ενθαρρύνω να
I could feel it and see it in her eyes	Το ένιωθα και το έβλεπα στα μάτια της
I could go for months without pointing my gun at anyone	Θα μπορούσα να πάω μήνες χωρίς να στρέφω το όπλο μου σε κανέναν
I will not be able to help it	Δεν θα μπορέσω να το βοηθήσω
I actually saw this movie because of my boyfriend	Στην πραγματικότητα είδα αυτή την ταινία λόγω του φίλου μου
I tried to think about what to do	Προσπάθησα να σκεφτώ τι να κάνω
I have more than you can imagine	Έχω περισσότερα από όσα μπορείς να φανταστείς
I'm sorry your letter was lost	Λυπάμαι που χάθηκε το γράμμα σας
I go away from the fire, to the master bedroom	Πηγαίνω μακριά από τη φωτιά, στην κύρια κρεβατοκάμαρα
I have lived very publicly for myself	Έχω ζήσει πολύ δημόσια για μένα
I stopped my car and got out	Σταμάτησα το αυτοκίνητό μου και βγήκα
I took my hands and pressed them to my forehead	Πήρα τα χέρια μου και τα πίεσα στο μέτωπό μου
I lose my phone and someone picks it up	Χάνω το τηλέφωνό μου και κάποιος το παίρνει
I had never heard anything like it	Δεν είχα ακούσει ποτέ κάτι παρόμοιο
I looked at the screen	Κοίταξα την οθόνη
I want you to tell me everything	Θέλω να μου τα πεις όλα
I knew nothing else	Δεν ήξερα τίποτα άλλο
I could not stand the alternative	Δεν άντεχα την εναλλακτική
A humorous reference to the past was all that was needed	Μια χιουμοριστική αναφορά στο παρελθόν ήταν το μόνο που χρειαζόταν
I could feel when the storm was coming	Μπορούσα να νιώσω πότε ερχόταν η καταιγίδα
I can hear my heart beating	Μπορώ να ακούσω την καρδιά να χτυπά
I talked to his neighbor	Μίλησα με τον γείτονά του
I did not want another unpleasant surprise	Δεν ήθελα άλλη δυσάρεστη έκπληξη
I can assure you it just won't happen	Μπορώ να σας διαβεβαιώσω ότι απλά δεν θα συμβεί
I bought it new last year	Το αγόρασα καινούργιο πέρυσι
I never had a childhood	Δεν είχα ποτέ παιδική ηλικία
And that absolutely happened	Και αυτό συνέβη απολύτως
I looked up and met his dark hateful look	Σήκωσα το βλέμμα και συνάντησα το σκοτεινό μίσος βλέμμα του
I would not even have to raise one hand	Δεν θα χρειαζόταν καν να σηκώσω ένα χέρι
I love singing and dancing	Λατρεύω το τραγούδι και το χορό
I did not want to hear any more	Δεν ήθελα να ακούσω άλλο
I'm not blind to history	Δεν είμαι τυφλός στην ιστορία
I see you brought someone	Βλέπω έφερες κάποιον
I just want to marry you	Θέλω απλώς να σε παντρευτώ
I was rejected because of my background check	Με απέρριψαν λόγω του ελέγχου ιστορικού
I do not like it anymore	Δεν μου αρέσει πια έτσι
I as it is did not feel well	Εγώ όπως είναι δεν ένιωθα καλά
I never thought we would become friends	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα γίνουμε και φίλοι
I will mate, thank you, and you	Θα ζευγαρώσω, ευχαριστώ, και εσένα
I will be back for more discussions soon	Θα επιστρέψω για περισσότερες συζητήσεις σύντομα
I will be here when you wake up	Θα είμαι εδώ όταν ξυπνήσεις
I need to make some phone calls	Πρέπει να κάνω μερικά τηλεφωνήματα
I did not remember it at all	Δεν το θυμόμουν καθόλου
I could not look any further	Δεν μπορούσα να κοιτάξω άλλο
I was afraid someone was seriously ill	Φοβόμουν ότι κάποιος ήταν βαριά άρρωστος
I can not allow it at this time	Δεν μπορώ να το επιτρέψω αυτή τη στιγμή
I know people recognize that they are connected	Ξέρω ότι οι άνθρωποι αναγνωρίζουν ότι συνδέονται
I can not say yes to everyone	Δεν μπορώ να πω ναι σε όλους
Much more fun to play with them	Πολύ πιο διασκεδαστικό να παίζεις μαζί τους
I missed all the signs	Μου έλειψαν όλα τα σημάδια
They occupied the hills in this direction	Κατέλαβαν τα υψώματα προς αυτή την κατεύθυνση
I guess we draw with numbers	Υποθέτω ότι ζωγραφίζουμε με αριθμούς
I, of course, was the curious one	Εγώ, φυσικά, ήμουν ο περίεργος
I must visit the facility immediately	Πρέπει να επισκεφτώ αμέσως την εγκατάσταση
A myth about gardens that bloom after death	Ένας μύθος για τους κήπους που ανθίζουν μετά θάνατον
I hope it does not bother you much	Ελπίζω να μην σας ενοχλεί πολύ
I did it successfully many times for several weeks	Το έκανα με επιτυχία πολλές φορές για αρκετές εβδομάδες
I had pork dinner	Είχα το δείπνο με χοιρινό κρέας
I did not go back until they were finished	Δεν γύρισα πίσω μέχρι να τελειώσουν
I never want the story to end	Δεν θέλω να τελειώσει ποτέ η ιστορία
I had to become one with the world	Έπρεπε να γίνω ένα με τον κόσμο
I send them a monthly newsletter	Τους στέλνω ένα μηνιαίο ενημερωτικό δελτίο
I never found out	Δεν το έμαθα ποτέ
I was hoping the kids could feel that way	Ήλπιζα ότι τα παιδιά μπορεί να νιώθουν έτσι
I felt her soft breasts on my face	Ένιωσα το απαλό της στήθος στο πρόσωπό μου
I could not help but let it flash in front of me	Δεν μπορούσα να μην το αφήσω να αναβοσβήσει μπροστά μου
I felt foolish to let her approach me	Ένιωσα ανόητη που την άφησα να με πλησιάσει
I do not have much sympathy for western countries	Δεν τρέφω ιδιαίτερη συμπάθεια προς τις δυτικές χώρες
I did not know until it was too late	Δεν το ήξερα μέχρι που ήταν πολύ αργά
I have something to show you	Έχω κάτι να σου δείξω
He shouted a voice, which broke the silence, almost singing	Φώναξε μια φωνή, που διέκοψε τη σιωπή, σχεδόν τραγουδούσε
I know exactly where he is	Ξέρω ακριβώς πού είναι
I had just killed a police officer	Μόλις είχα σκοτώσει έναν αστυνομικό
I can not deal anymore at this time	Δεν μπορώ να ασχοληθώ άλλο αυτή τη στιγμή
I think he wanted it even there	Νομίζω ότι το ήθελε ακόμα και εκεί
I almost laughed at their cruel behavior	Σχεδόν γέλασα με την σκληρή τους συμπεριφορά
I did not want to go to a party	Δεν ήθελα να πάω για πάρτι
I could see that the virtual image was changing	Έβλεπα ότι η εικονική εικόνα άλλαζε
I just want to see it one last time	Απλώς θέλω να το δω μια τελευταία φορά
I was not ashamed	Δεν ντράπηκα
I did not understand his mental state	Δεν καταλάβαινα την ψυχική του κατάσταση
I had no idea he was looking east	Δεν είχα ιδέα ότι έβλεπε ανατολικά
I wanted to win at all costs	Ήθελα να κερδίσω με κάθε κόστος
I'm here to offer you a wedding	Είμαι εδώ για να σου προσφέρω γάμο
I did not feel this from you last week	Δεν το ένιωσα αυτό από σένα την περασμένη εβδομάδα
I want them here in an hour	Τους θέλω εδώ μέσα στην ώρα
I could not think of anything else	Δεν μπορούσα να σκεφτώ τίποτα άλλο
I have the diet down, more or less, the fitness as well	Έχω τη δίαιτα κάτω, λίγο-πολύ, τη φυσική κατάσταση επίσης
I asked him if he was in pain	Τον ρώτησα αν πονάει
I heard him tell you	Τον άκουσα να σου λέει
I think you once fell in love with him	Νομίζω ότι είχες ερωτευτεί μαζί του κάποτε
This construction supported the stone arch during construction	Αυτή η κατασκευή στήριζε την πέτρινη καμάρα κατά την κατασκευή
A population census was taken	Έγινε απογραφή του πληθυσμού
I suggest you do not try something like this again	Σου προτείνω να μην ξαναδοκιμάσεις κάτι τέτοιο
I spend less and less time there	Περνάω όλο και λιγότερο χρόνο εκεί
I realized that the others were already inside	Κατάλαβα ότι οι άλλοι ήταν ήδη μέσα
I stopped in the dark and stood still	Σταμάτησα στο σκοτάδι και έμεινα ακίνητος
A virtuous child can only remain virtuous	Ένα ενάρετο παιδί δεν έχει παρά να παραμείνει ενάρετο
I was reckless then	Ήμουν απερίσκεπτος τότε
I started bleeding heavily in my thigh	Άρχισα να αιμορραγώ βαριά στον μηρό μου
From time to time I made eye contact with her	Κατά καιρούς έκανα οπτική επαφή μαζί της
A real friend would have told them right away	Ένας πραγματικός φίλος θα τους το είχε πει αμέσως μετά
I stop and look puzzled	Σταματάω και κοιτάζω απορημένος
I did not want a relationship	Δεν ήθελα σχέση
Everything gives and does not take	Όλα δίνουν και όχι παίρνουν
His tail was rather short	Η ουρά του ήταν μάλλον κοντή
I knocked several times and shouted her name out loud	Χτύπησα πολλές φορές και φώναξα το όνομά της δυνατά
I begin to feel that nothing is inherent	Αρχίζω να νιώθω ότι τίποτα δεν είναι εγγενές
I felt strangely nervous	Ένιωσα περίεργα νευρικός
I would not allow it again	Δεν θα το επέτρεπα ξανά
I respect what you have to do	Σέβομαι αυτό που πρέπει να κάνεις
I asked them where we could go	Τους ρώτησα πού μπορούσαμε να πάμε
I was just sure	Απλώς ήμουν σίγουρος
I was an only child but never alone	Ήμουν μοναχοπαίδι αλλά ποτέ μόνος
I was so embarrassed	ήμουν τόσο αμήχανος
A man in the front seat	Ένας άντρας στο μπροστινό κάθισμα
I did not know until we got here	Δεν το ήξερα μέχρι που φτάσαμε εδώ
Wife or husband, sister or father	Γυναίκα ή σύζυγος, αδελφή ή πατέρας
I wanted it with a passion that dominated common sense	Το ήθελα με ένα πάθος που κυρίευε την κοινή λογική
I glanced up and down the empty hallway	Έριξα μια ματιά πάνω κάτω στον άδειο διάδρομο
I came home last night and found this note	Γύρισα σπίτι χθες το βράδυ και βρήκα αυτό το σημείωμα
I was tired of letting people talk to me	Είχα βαρεθεί να αφήνω τους ανθρώπους να μου μιλάνε
A wave of sadness flooded her	Ένα κύμα θλίψης την πλημμύρισε
It has a continuous zone of windows	Διαθέτει συνεχή ζώνη παραθύρων
I looked at the base of the keys	Κοίταξα τη βάση των κλειδιών
I have made mistakes	Έχω κάνει λάθη
I agree with you on everything	Συμφωνώ μαζί σου σε όλα
I slipped and fell into the local river	Γλίστρησα και έπεσα στο τοπικό ποτάμι
I asked her out many times, but she always refused	Της ζήτησα να βγούμε πολλές φορές, αλλά πάντα αρνιόταν
A shield holds the air inside	Μια ασπίδα κρατά τον αέρα μέσα
I urge her to go back to her room	Την προτρέπω να πάει πίσω στο δωμάτιό της
I would not even have the chance to get better	Δεν θα είχα καν την ευκαιρία να γίνω καλύτερος
A husband and wife stopped helping me	Ένας σύζυγος και μια γυναίκα σταμάτησαν να με βοηθήσουν
I hope he has found someone	Ελπίζω να έχει βρει κάποιον
I have learned a profession	Έχω μάθει ένα επάγγελμα
I expected you to be like my parents	Περίμενα να είσαι σαν τους γονείς μου
I will take you home with me	Θα σε πάρω σπίτι μαζί μου
I have problems with them	Έχω προβλήματα μαζί τους
I was driving the station wagon	Οδηγούσα το station wagon
I turn to see a man on the ground	Γυρίζω για να δω έναν άντρα στο έδαφος
I was growing up and losing weight	Μεγάλωνα και αδυνατούσα
I knew this would take some work	Ήξερα ότι αυτό θα απαιτούσε λίγη δουλειά
I also stayed many nights without being able to leave	Έμεινα επίσης πολλές νύχτες, χωρίς να μπορώ να φύγω
I let him ring without asking any questions	Τον άφησα να κουδουνίσει χωρίς να πιέσω καμία ερώτηση
I have never seen him	Δεν τον έχω δει ποτέ
Symptoms can range from mild discomfort to death	Τα συμπτώματα μπορεί να κυμαίνονται από ήπια ενόχληση μέχρι θάνατο
I understood their complaints	Κατάλαβα τα παράπονά τους
I even put on new clothes	Έβαλα ακόμη και καινούργια ρούχα
I am an author with many published works	Είμαι συγγραφέας με πολλά δημοσιευμένα έργα
They gave me some names	Μου έδωσαν μερικά ονόματα
I did not want to play anymore	Δεν ήθελα να παίξω άλλο
I wanted to hear her say it	Ήθελα να την ακούσω να το λέει
I hear them discuss what our case should be	Τους ακούω να συζητούν τι πρέπει να είναι η περίπτωσή μας
This is where a trend begins	Εδώ ξεκινά μια τάση
I think he may just not be used to having neighbors	Νομίζω ότι ίσως απλά δεν έχει συνηθίσει να έχει γείτονες
I could go out fighting	Θα μπορούσα να βγω τσακωμένος
A photo was included in the evidence	Μια φωτογραφία συμπεριλήφθηκε στα αποδεικτικά στοιχεία
I think any decent writing is creative	Νομίζω ότι κάθε αξιοπρεπές γράψιμο είναι δημιουργικό
The music is more electric and international	Η μουσική είναι πιο ηλεκτρική και διεθνής
I loved him and you took him from me	Τον αγάπησα και εσύ τον πήρες από κοντά μου
I know something is wrong	Ξέρω ότι κάτι δεν πάει καλά
I watch him in many aspects of life	Τον προσέχω σε πολλές πτυχές της ζωής
I was right to ask you today	Είχα δίκιο που σε ρώτησα σήμερα
I was holding a very expensive camera	Κρατούσα μια πολύ ακριβή κάμερα
I told him that paying the ransom does not guarantee anything	Του είπα ότι η πληρωμή των λύτρων δεν εγγυάται τίποτα
I appreciate how weak we are as humans	Εκτιμώ πόσο αδύναμοι είμαστε ως άνθρωποι
I know you want her	Ξέρω ότι τη θέλεις
I will miss this life so much	Θα μου λείψει τόσο πολύ αυτή η ζωή
In addition, his financial problems came	Επιπλέον, ήρθαν και τα οικονομικά του προβλήματα
I would say on the phone	θα έλεγα στο τηλέφωνο
I lost precious seconds frozen	Έχασα πολύτιμα δευτερόλεπτα παγωμένος
I had learned this from a young age	Αυτό το είχα μάθει από μικρός
I met someone at the club	Συνάντησα κάποιον στο κλαμπ
I know what they do	Ξέρω τι κάνουν
I suggest we use them	Προτείνω να τα χρησιμοποιήσουμε
I'm selfish wanting him here	Είμαι εγωιστής που τον θέλω εδώ
I really did not have the opportunity to vote	Πραγματικά δεν είχα την ευκαιρία να ψηφίσω
I trusted this man completely	Τον εμπιστεύτηκα απόλυτα αυτόν τον άνθρωπο
I guess we stayed very late last night	Υποθέτω ότι μείναμε πολύ αργά χθες το βράδυ
An important episode in my life was over	Ένα σημαντικό επεισόδιο στη ζωή μου είχε πλέον τελειώσει
I did not know when you would return	Δεν ήξερα πότε θα επέστρεφες
I was terribly scared, but not out of my mind	Φοβήθηκα τρομερά, αλλά όχι από το μυαλό μου
I stopped talking and noticed the silence in the room	Σταμάτησα να μιλάω και παρατήρησα τη σιωπή στο δωμάτιο
I vote for you in disbelief	Σας ψηφίζω δυσπιστία
I was in my room trying to calm down	Ήμουν στο δωμάτιό μου και προσπαθούσα να ηρεμήσω
I could not understand what had happened to my fear	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι είχε συμβεί με τον φόβο μου
I felt my body hitting the floor	Ένιωσα το σώμα μου να χτυπά στο πάτωμα
I do not want to travel anymore	Δεν θέλω πια να ταξιδέψω
I work very, very hard	Δουλεύω πολύ, πολύ σκληρά
A photo was lying face down next to the table with cards	Μια φωτογραφία ξάπλωνε μπρούμυτα δίπλα στο τραπέζι με κάρτες
At first I was scared	Στην αρχή φοβόμουν
I see things you could not see like you	Βλέπω πράγματα που δεν μπορούσες να δεις όπως εσύ
I can either join them or go to hell	Μπορώ είτε να τους συμμετάσχω είτε να βγω στο διάολο
I did not think we found anything today	Δεν πίστευα ότι βρήκαμε τίποτα σήμερα
I was satisfied with my shopping experience	Έμεινα ικανοποιημένος με την εμπειρία αγορών μου
Very good suggestion	Πολύ καλή πρόταση
I never thought he could be right, not really	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα μπορούσε να έχει δίκιο, όχι πραγματικά
I know that writing would not work	Ξέρω ότι το γράψιμο δεν θα οδηγούσε σε δουλειά
I hoped there was nothing left to recognize	Ήλπιζα ότι δεν θα έμενε τίποτα να αναγνωρίσω
I think that's going to let it drain	Νομίζω ότι αυτό υποτίθεται ότι θα το αφήσει να στραγγίσει
I was very depressed	Είχα πολύ κατάθλιψη
I gave him two stars before	Του έδωσα δύο αστέρια πριν
I really hate these people	Πραγματικά μισώ αυτούς τους ανθρώπους
I lie on my back, pulling the throw on me	Ξαπλώνω πίσω, τραβώντας το ριχτάρι πάνω μου
I could really use a woman's perspective	Θα μπορούσα πραγματικά να χρησιμοποιήσω την οπτική μιας γυναίκας
I can teach you everything you need to know	Μπορώ να σας διδάξω όλα όσα χρειάζεται να ξέρετε
I did not see anyone you asked for	Δεν είδα κανέναν από τον οποίο ζητήσατε
I am a mother of three boys	Είμαι μητέρα τριών αγοριών
A story of the first man	Μια ιστορία του πρώτου ανθρώπου
I had to find something new and find it now	Έπρεπε να βρω κάτι νέο και να το βρω τώρα
I will do my best to make all these dreams come true	Θα κάνω ό,τι καλύτερο μπορώ για να πραγματοποιήσω όλα αυτά τα όνειρα
I get one gold per head and improve the relationship of the faction	Παίρνω ένα χρυσό ανά κεφάλι και βελτίωση της σχέσης της φατρίας
I still had a lot of tricks	Είχα ακόμα πολλά κόλπα
I just need some time	Απλώς χρειάζομαι λίγο χρόνο
Today I was thinking about Dad	Σήμερα σκεφτόμουν τον μπαμπά
I want you to be my husband	Θέλω να είσαι ο άντρας μου
I did not intend to say that	Δεν είχα σκοπό να το πω αυτό
I wonder if he is alone	Αναρωτιέμαι αν είναι μόνος
I thought it was heroic	Νόμιζα ότι ήταν ηρωικό
I knew something terrible had happened	Ήξερα ότι είχε συμβεί κάτι τρομερό
I will take a look later	Θα ρίξω μια ματιά αργότερα
I did my job and got you out	Έκανα τη δουλειά μου και σε έβγαλα έξω
I remember playing hockey	Θυμάμαι ότι έπαιζα χόκεϊ
I drink a lot and leave the company	Πίνω πολύ και αποχωρίζομαι από την παρέα
A rare moment of beauty	Μια σπάνια στιγμή ομορφιάς
I forced myself to be free	Υποχρέωσα τον εαυτό μου ελεύθερο
I started to reduce my percentages to fight	Άρχισα να μειώνω τα ποσοστά μου για να αγωνιστώ
A wooden door was the only thing in the room	Μια ξύλινη πόρτα ήταν το μόνο πράγμα στο δωμάτιο
I would die for their freedom if needed	Θα πέθαινα για την ελευθερία τους αν χρειαζόταν
And he is a terribly bad actor	Και είναι τρομερά κακός ηθοποιός
I can not even hear the sounds of his camera	Δεν μπορώ να ακούσω ούτε τους ήχους της μηχανής του
I'm waiting for them to do something	Περιμένω να κάνουν κάτι
I will get you some money at least	Θα σου πάρω λίγα χρήματα τουλάχιστον
I turned the walls were falling	Γύρισα οι τοίχοι έπεφταν
I could have gone anywhere	Θα μπορούσα να είχα πάει οπουδήποτε
I just wanted to make sure	Ήθελα απλώς να βεβαιωθώ
I had no idea there was a child	Δεν είχα ιδέα ότι υπήρχε παιδί
I hold her tight, without saying anything	Την κρατάω σφιχτά, χωρίς να λέω τίποτα
I opened my eyes to the world	Άνοιξα τα μάτια μου στον κόσμο
I can not stress it enough	Δεν μπορώ να το τονίσω αρκετά
I wondered what time it was	Αναρωτήθηκα τι ώρα ήταν
I have to help my team	Πρέπει να βοηθήσω την ομάδα μου
I never looked back	Ποτέ δεν κοίταξα πίσω από εκεί
I guess it was that time of year	Υπέθεσα ότι ήταν εκείνη την εποχή του χρόνου
No known injuries or loss of life were reported	Δεν σημειώθηκαν γνωστές ζημιές ή απώλειες ζωής
I hurried out of the room	Βγήκα βιαστικά από το δωμάτιο
I was ready to give them up many times	Ήμουν έτοιμος να τα παρατήσω πολλές φορές
Either I had to give them up or get organized	Ή έπρεπε να τα παρατήσω ή να οργανωθώ
A friend of mine died	Ένας φίλος μου πέθανε
I look at the towel again	Κοιτάζω ξανά την πετσέτα
I stood there and watched her	Στάθηκα εκεί και την παρακολουθούσα
A young white virgin	Μια νεαρή λευκή παρθένα
I did not deserve you	Δεν σου άξιζα
I found out about it when she was twelve	Της το έμαθα όταν ήταν δώδεκα
I may never have been a protagonist	Μπορεί να μην ήμουν ποτέ πρωταγωνιστής
I was thinking about something for a moment	Σκεφτόμουν κάτι για μια στιγμή
A man should never give up his manhood	Ένας άντρας δεν πρέπει ποτέ να εγκαταλείψει τον ανδρισμό του
I rejected his question	Απέρριψα την ερώτησή του
I hesitated and did not have any patience	Δίστασα και δεν έκανε καθόλου υπομονή
I had not heard it for a long time	Δεν το είχα ακούσει για πολύ καιρό
I could not understand what was happening	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι συνέβαινε
I use almost nothing else	Δεν χρησιμοποιώ σχεδόν τίποτα άλλο
I was not so enthusiastic	Δεν ήμουν τόσο ενθουσιώδης
I started the truck and put it upside down	Ξεκίνησα το φορτηγό και το έβαλα ανάποδα
I told you not to try me	Σου είπα να μην με δοκιμάσεις
I was just glad I got something	Απλώς χάρηκα που πήρα κάτι
They got the completely wrong end of the stick	Πήραν εντελώς λάθος άκρη του ραβδιού
I have the power to choose peace	Έχω τη δύναμη να επιλέξω την ειρήνη
I also like your house	Μου αρέσει και το σπίτι σου
A crowd filled the sidewalk in front	Ένα πλήθος γέμισε το πεζοδρόμιο μπροστά
Some girls nearby pretended to be watching	Μερικά κορίτσια εκεί κοντά προσποιήθηκαν ότι τα παρακολουθούσαν
I could use a beer for my nerves	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω μια μπύρα για τα νεύρα μου
May he open up and swallow me	Μακάρι να ανοίξει και να με καταπιεί
I walk in the mountains	Περπατάω στα βουνά
The warriors lock him in an abandoned fortress	Οι πολεμιστές τον κλειδώνουν σε ένα εγκαταλελειμμένο φρούριο
I could not imagine that his condition had improved	Δεν μπορούσα να φανταστώ ότι η κατάστασή του είχε βελτιωθεί
Wilson had refused to pardon him before leaving office	Ο Γουίλσον είχε αρνηθεί να του δώσει χάρη πριν φύγει από το αξίωμα
I thought of calling my pop	Σκέφτηκα να τηλεφωνήσω στον ποπ μου
I was just food for her	Ήμουν απλώς φαγητό για εκείνη
I know you know that	Ξέρω ότι το ξέρεις αυτό
A more traditional approach	Μια πιο παραδοσιακή προσέγγιση
I was not always sure he was capable of that	Δεν ήμουν πάντα σίγουρος ότι ήταν ικανός για αυτό
I never notice how sexy she looks when she does this	Δεν παρατηρώ ποτέ πόσο σέξι φαίνεται όταν το κάνει αυτό
I give him a fruit juice	Του δίνω ένα χυμό φρούτων
Found a blank page	Βρήκε μια κενή σελίδα
I passed my exams yesterday with a high grade	Πέρασα τις εξετάσεις μου χθες με υψηλή βαθμολογία
I want the ownership of the brand	Θέλω την κυριότητα του εμπορικού σήματος
I was not here for myself	Δεν ήμουν εδώ για τον εαυτό μου
I went out for a while	Βγήκα για λίγο
I have known them all my life	Τους ξέρω όλη μου τη ζωή
I slowly made my way to the kitchen	Πήρα αργά το δρόμο μου προς την κουζίνα
One book a week seems like a logical goal	Ένα βιβλίο την εβδομάδα μοιάζει λογικός στόχος
I feel it a lot lately	Το νιώθω πολύ τον τελευταίο καιρό
I was curious where he would take me	Ήμουν περίεργος πού θα με πήγαινε
A very beautiful and functional product	Ένα πολύ όμορφο και λειτουργικό προϊόν
I fall a little in performance	Πέφτω λίγο στην απόδοση
I had a cough but that's it	Έπαθα βήχα αλλά μέχρι εκεί
A tear fell to wet her father's face	Ένα δάκρυ έπεσε για να βρέξει το πρόσωπο του πατέρα της
I could wish it all for him	Θα μπορούσα να τα θέλω όλα για εκείνον
I felt like a criminal	Ένιωθα εγκληματίας
I watch his reaction carefully	Παρακολουθώ προσεκτικά την αντίδρασή του
A little snow was ok	Λίγο χιόνι ήταν εντάξει
I just found a way to deal with it	Μόλις βρήκα τρόπο να το αντιμετωπίσω
I went to pick up my coat and pay	Πήγα να μαζέψω το παλτό μου και να πληρώσω
I think somehow he knew he would not return	Νομίζω ότι κατά κάποιο τρόπο ήξερε ότι δεν θα επέστρεφε
I think he was jealous of me	Νομίζω ότι με ζήλευε
I will not interfere in this tradition	Δεν θα ανακατευτώ σε αυτή την παράδοση
I liked to sit and listen	Μου άρεσε να κάθομαι και να ακούω
I completely agree with your point of view	Συμφωνώ απόλυτα με την άποψή σου
I had no control over my endless tears	Δεν είχα κανέναν έλεγχο στα ατελείωτα δάκρυά μου
I continue in front of my hands and knees	Συνεχίζω μπροστά σε χέρια και γόνατα
I never want to lose you again	Δεν θέλω να σε χάσω ποτέ ξανά
I was fine with both	Ήμουν μια χαρά και με τα δύο
I decided to focus on the future	Αποφάσισα να επικεντρωθώ στο μέλλον
They reproduce only once a year	Αναπαράγονται μόνο μία φορά το χρόνο
I will bring you back	Θα σας επαναφέρω
I stop and look them straight in the eye	Σταματάω και τους κοιτάζω κατευθείαν στα μάτια
I opened the lid and it was there	Άνοιξα το καπάκι και ήταν εκεί
A fresh set of tears slid down my face	Ένα φρέσκο ​​σετ δακρύων γλίστρησε στο πρόσωπό μου
I only sell weapons where he tells me to	Πουλάω όπλα μόνο όπου μου λέει
I like working there	Μου αρέσει να δουλεύω εκεί
I went out and got to my walk	Βγήκα έξω και έφτασα στη βόλτα μου
I walked past the spare room where the girl was staying	Περπάτησα προσπέρασα το εφεδρικό δωμάτιο όπου έμενε το κορίτσι
I know all your tricks	Ξέρω όλα τα κόλπα σου
I heard her shout at him	Την άκουσα να του φωνάζει
I meant something completely different	Εννοούσα κάτι τελείως διαφορετικό
I played on my own every day	Έπαιζα στο δικό μου κάθε μέρα
I thought it was a polite description	Νόμιζα ότι ήταν μια ευγενική περιγραφή
I just had not thought of it before	Απλώς δεν το είχα σκεφτεί πριν
I was not in the mood at the moment	Δεν είχα καμία διάθεση αυτή τη στιγμή
The female flowers ripen first	Τα θηλυκά άνθη ωριμάζουν πρώτα
I need a lighter to set fire to this paper	Χρειάζομαι έναν αναπτήρα για να βάλω φωτιά σε αυτό το χαρτί
I never had to sacrifice any authority	Δεν χρειάστηκε ποτέ να θυσιάσω καμία αρχή
I threw as the heads grew	Έριξα καθώς τα κεφάλια μεγάλωναν
I exceed expectations	Ξεπερνάω τις προσδοκίες
I can be free to go very soon	Μπορώ να είμαι ελεύθερος να πάω πολύ σύντομα
I saw him turn the corner	Τον είδα να στρίβει στη γωνία
I know I'm guilty of everything	Ξέρω ότι για όλα φταίω
I thought he must have made the wrong turn	Σκέφτηκα ότι πρέπει να έκανε λάθος στροφή
I had dates and fruit	Είχα χουρμάδες και φρούτα
He succeeded his father	Διαδέχθηκε τον πατέρα του
I ignore his annoyed glow and hear an answer	Αγνοώ την ενοχλημένη λάμψη του και ακούω μια απάντηση
I just did not want to continue the practice	Απλώς δεν ήθελα να συνεχίσω την πράξη
I did not remember how long we kissed	Δεν θυμόμουν πόση ώρα φιλιόμασταν
A young girl running	Ένα νεαρό κορίτσι που τρέχει
I have touched you before you touched me	Σε έχω αγγίξει πριν με αγγίξεις
I love you and I will not let you die	Σε αγαπώ και δεν σε αφήνω να πεθάνεις
The identity of his mother is unknown	Η ταυτότητα της μητέρας του είναι άγνωστη
I could not continue to insist on this	Δεν μπορούσα να συνεχίσω να επιμείνω σε αυτό
Covered by a flat roof	Καλύπτεται από επίπεδη στέγη
I can not find out easily	Δεν μπορώ να μάθω εύκολα
They offered a postal offer	Πρότειναν μια προσφορά ταχυδρομικής πώλησης
Thank you for giving it to us	Σε ευχαριστώ που μας την χάρισες
I will give you the desires of your heart	Θα σου χαρίσω τις επιθυμίες της καρδιάς σου
I support the second amendment for the same reason	Υποστηρίζω τη δεύτερη τροπολογία για τον ίδιο λόγο
I am a quiet and modest girl	Είμαι ένα ήσυχο και σεμνό κορίτσι
I took mine and took it home	Έβγαλα το δικό μου και το πήγα σπίτι
I find it difficult to understand	Δυσκολεύομαι να το καταλάβω
A medicine that gave us children raised for sacrifices	Ένα φάρμακο που μας έδωσε παιδιά μεγαλωμένα για θυσίες
I'm still in pain every day	Πονάω ακόμα καθημερινά από αυτό
I understand your feelings about the secrets	Καταλαβαίνω τα συναισθήματά σου για τα μυστικά
I managed to concentrate on my strengths	Κατάφερα να συγκεντρωθώ στις δυνάμεις μου
This resulted in the need for jurisdiction	Αυτό είχε ως αποτέλεσμα την ανάγκη για δικαιοδοσία
I have to become a better person	Πρέπει να γίνω καλύτερος άνθρωπος
I will not say anything to your dad	Δεν θα πω τίποτα στον μπαμπά σου
I took my diary and checked it for damage	Πήρα το ημερολόγιό μου και το έλεγξα για ζημιές
I did not understand that this implied	Δεν κατάλαβα ότι αυτό συνεπαγόταν
They are driven by the older female	Οδηγούνται από το γηραιότερο θηλυκό
I know it had nothing to do with it	Ξέρω ότι δεν είχε καμία σχέση με αυτό
I have not drunk wine for years	Δεν έχω πιει κρασί εδώ και χρόνια
I am so lucky to have such a supportive family	Είμαι τόσο τυχερός που έχω μια τόσο υποστηρικτική οικογένεια
It can take over completely if the female dies	Μπορεί να αναλάβει εντελώς αν το θηλυκό πεθάνει
I almost moan at the sight	Σχεδόν στενάζω στο θέαμα
I have to go back to the first one	Πρέπει να επιστρέψω στο πρώτο
A wonderful sight to see a large group in flight	Ένα υπέροχο θέαμα για να δείτε μια μεγάλη ομάδα κατά την πτήση
I do short exercise to say fast basketball	Κάνω σύντομη άσκηση για να πω γρήγορο μπάσκετ
A huge white tree was decorated with silver and red	Ένα τεράστιο λευκό δέντρο ήταν διακοσμημένο με ασήμι και κόκκινο
I know, stop laughing	Ξέρω, σταμάτα να γελάς
I have to go there to check my eyes	Πρέπει να πάω εκεί για να ελέγξω τα μάτια μου
I hope you find my help	Ελπίζω να βρείτε τη βοήθειά μου
I can do many things	Μπορώ να κάνω πολλά πράγματα
I know my mouth is falling	Ξέρω ότι μου πέφτει το στόμα
I have it all afternoon and evening	Έχω όλο το απόγευμα και το βράδυ
I was too scared to think about it	Φοβόμουν πολύ για να το σκεφτώ πολύ
One million spots of white light became visible	Ένα εκατομμύριο σημεία λευκού φωτός έγιναν ορατά
Eventually I stopped trembling	Τελικά σταμάτησα να τρέμω
I saw your whole life in your eyes	Έβλεπα όλη σου τη ζωή στα μάτια σου
I'm fine and really in the editing phase now	Είμαι καλά και πραγματικά στη φάση του μοντάζ τώρα
All they do is reach out their happy hand	Το μόνο που κάνουν είναι να απλώνουν το χαρούμενο χέρι
I grabbed fragments from my face with each awakening	Έπιανα θραύσματα από το πρόσωπο με κάθε ξύπνημα
A gleam of blue eyes invaded her mind	Μια λάμψη από μπλε μάτια εισέβαλε στο μυαλό της
I'm wandering in a different place	Περιφέρομαι σε διαφορετικό μέρος
I have not finished my work yet	Δεν έχω τελειώσει ακόμα τη δουλειά μου
I had the look of mental preparation on my face	Είχα το βλέμμα της ψυχικής προετοιμασίας στο πρόσωπό μου
I have another week, maybe two more to write	Έχω άλλη μια εβδομάδα, ίσως άλλες δύο για να γράψω
I lost you then, but it will not happen again	Σε έχασα τότε, αλλά δεν θα ξαναγίνει
Most of these things I considered relatively insignificant	Τα περισσότερα από αυτά τα πράγματα τα θεωρούσα σχετικά ασήμαντα
I think it is much better than black	Νομίζω ότι είναι πολύ καλύτερο από το μαύρο
I was a little scared	Φοβήθηκα λίγο
I understand it, more than my father or grandfather	Το καταλαβαίνω, περισσότερο από τον πατέρα ή τον παππού μου
I must not grieve you anymore	Δεν πρέπει να σε στεναχωρήσω άλλο
I see him getting lost in the parking lot of our school	Τον βλέπω να χάνεται προς το πάρκινγκ του σχολείου μας
I asked when the new newspapers would arrive	Ρώτησα πότε θα φτάσουν οι νέες εφημερίδες
I brought him the best gift of all	Του έφερα το καλύτερο δώρο από όλα
Enjoy as always	Απόλαυση όπως πάντα
I did not really think so	Δεν σκέφτηκα πραγματικά έτσι
I guess you can never thank everyone	Υποθέτω ότι ποτέ δεν μπορείς να ευχαριστήσεις τους πάντες
I want her here until tomorrow	Την θέλω εδώ μέχρι αύριο
I caught three of them	Έπιασα τρία από αυτά
I plan to do this every month	Σκοπεύω να το κάνω αυτό κάθε μήνα
I learned that the first two fires were forty days apart	Έμαθα ότι οι δύο πρώτες φωτιές είχαν διαφορά σαράντα ημερών
I was working on it downstairs today	Το δούλευα σήμερα στον κάτω όροφο
I consider this to be an act of service and love	Θεωρώ ότι αυτό είναι μια πράξη υπηρεσίας και αγάπης
I let him lead me to the stairs	Τον άφησα να με οδηγήσει στα σκαλιά
I held my breath hoping it did not interfere	Κράτησα την ανάσα μου ελπίζοντας να μην ανακατεύτηκε
I was not tired of baseball	Δεν ήμουν κουρασμένος για μπέιζμπολ
I forgot how wonderful single life was	Ξέχασα πόσο υπέροχη ήταν η single ζωή
I started working and playing with them	Άρχισα να δουλεύω και να παίζω μαζί τους
I had to research a medium for a client	Έπρεπε να ερευνήσω ένα μέσο για έναν πελάτη
I had no intention of sharing anything with myself	Δεν είχα σκοπό να μοιραστώ τίποτα για μένα
I was not going to share it, nor give it up	Δεν επρόκειτο να τη μοιραστώ, ούτε να την παρατήσω
I prayed for a cool breeze	Προσευχήθηκα για ένα δροσερό αεράκι
I look behind me at all the people here	Κοιτάζω πίσω μου όλους τους ανθρώπους εδώ
I did not want to talk though, think about it	Δεν ήθελα να μιλήσω όμως, σκέψου
I was having trouble breathing	Δυσκολευόμουν να αναπνεύσω
I wonder what it tastes like when he's scared	Αναρωτιέμαι τι γεύση έχει όταν φοβάται
A little while later, she seemed troubled again	Λίγη ώρα αργότερα, φαινόταν ξανά προβληματισμένη
I ran my fingers through the walls and the ground	Πέρασα τα δάχτυλά μου στους τοίχους και το έδαφος
I could not think of anything else	Δεν μπορούσα να σκεφτώ κάτι άλλο
I tried to clean it	Προσπάθησα να τον καθαρίσω
I just laughed and came back to kiss him	Απλώς γέλασα και επέστρεψα να τον φιλήσω
I never thought that even he could be so bad	Ποτέ δεν σκέφτηκα ότι ακόμη και αυτός θα μπορούσε να είναι τόσο κακός
I mean, it wasn't great	Θέλω να πω, δεν ήταν εξαιρετικό
I will need to have places to hide forty warriors	Θα χρειαστεί να έχω μέρη για να κρύψω σαράντα πολεμιστές
I can not get out of this way	Δεν μπορώ να βγω εκεί έξω με αυτόν τον τρόπο
I was just playing	Έπαιζα μόνο
It makes me want to cry	Με κάνει να θέλω να κλάψω
One possible in fact	Ένα δυνατό μάλιστα
A young woman was smiling happily at him	Μια νεαρή γυναίκα του χαμογελούσε ευχάριστα
I bet you would like something too	Βάζω στοίχημα ότι θα ήθελες κάτι κι εσύ
I was not dreaming of anything	Δεν ονειρευόμουν τίποτα
I want to take it back to town	Θέλω να το πάρω πίσω στην πόλη
I call home instead of writing	Παίρνω τηλέφωνο στο σπίτι αντί να γράφω
A large group will swim	Μια μεγάλη παρέα θα κολυμπήσει
I look forward to coming back	Ανυπομονώ να γυρίσεις
I could still feel every move, every mistake	Ακόμα μπορούσα να νιώσω κάθε κίνηση, κάθε λάθος
I need to be fully aware of everything that is happening	Πρέπει να γνωρίζω πλήρως όλα όσα συμβαίνουν
I pulled the pillow over my head	Τράβηξα το μαξιλάρι πάνω από το κεφάλι μου
I could not see what it was	Δεν μπορούσα να δω τι ήταν
I have to say you did a great job with that	Πρέπει να πω ότι έχετε κάνει εξαιρετική δουλειά με αυτό
I can hardly continue	Μετά βίας μπορώ να συνεχίσω
I want the fairy tale	Θέλω το παραμύθι
I play part time music in two bands	Παίζω μουσική part time σε δύο μπάντες
Now I know how it feels to work out in space	Τώρα ξέρω πώς νιώθω να γυμνάζομαι στο διάστημα
I want to hear his voice as it was	Θέλω να ακούσω τη φωνή του όπως ήταν
I think it has a hotel on top	Νομίζω ότι έχει ένα ξενοδοχείο από πάνω
I wrote them all	Τα έγραφα όλα
I look forward to meeting you tomorrow	Ανυπομονώ να συναντηθώ μαζί σας αύριο
I know these talents are still inside you	Ξέρω ότι αυτά τα ταλέντα είναι ακόμα μέσα σου
We do not build such houses in our time	Δεν χτίζουμε τέτοια σπίτια στην εποχή μας
I'm sure my jaw dropped about six inches	Είμαι σίγουρος ότι το σαγόνι μου έπεσε περίπου έξι ίντσες
I had never tasted anything and no one like her	Ποτέ δεν είχα γευτεί τίποτα και κανέναν σαν αυτήν
I have to watch my step	Πρέπει να προσέχω το βήμα μου
I woke up in the morning	Ξύπνησα το πρωί
I was definitely getting it	Το έπαιρνα σίγουρα
I also did not appreciate it	Επίσης δεν το εκτίμησα
I wanted to leave, but he would not let me	Ήθελα να απομακρυνθώ, αλλά δεν με άφησε
I could get most of them	Θα μπορούσα να πάρω τα περισσότερα από αυτά
I hear a strange noise from a dark alley	Ακούω έναν περίεργο θόρυβο από ένα σκοτεινό δρομάκι
I really felt a little bad	Πραγματικά ένιωσα λίγο άσχημα
I turn it by the hair, round and round	Το γυρίζω από τα μαλλιά, στρογγυλό και στρογγυλό
I pushed the doors on an already full car	Έσπρωξα τις πόρτες σε ένα ήδη γεμάτο αυτοκίνητο
I know her quite well from this point	Την γνωρίζω αρκετά καλά από αυτό το σημείο
A lunch tray had taken its place	Ένας δίσκος μεσημεριανού γεύματος είχε πάρει τη θέση του
I can not approach the dead like him	Δεν μπορώ να προσεγγίσω τους νεκρούς όπως αυτός
I washed my hands carefully and then my face	Έπλυνα τα χέρια μου προσεκτικά και μετά το πρόσωπό μου
The statistics are for the regular season only	Τα στατιστικά αφορούν μόνο την κανονική περίοδο
I could remember the sound of her voice	Μπορούσα να θυμηθώ τον ήχο της φωνής της
I stared at the woman	Κοίταξα τη γυναίκα επίμονα
I had two excellent teachers	Είχα δύο εξαιρετικούς δασκάλους
I knelt down and put my arms around his ankle	Γονάτισα και έβαλα τα χέρια μου γύρω από τον αστράγαλό του
They all knew me as they came	Μου γνώρισαν όλους καθώς ήρθαν
No weapon was allowed in the area	Δεν επιτρεπόταν όπλο στο χώρο
I love the way he always raises his glasses	Λατρεύω τον τρόπο που σηκώνει πάντα τα γυαλιά του
I have gone to the edge of the vast waters	Έχω πάει στην άκρη των απέραντου νερών
Thank you for your comfortable appearance, by the way	Σας ευχαριστώ για την άνετη εμφάνισή σας, παρεμπιπτόντως
I will go if you can manage it	Θα πάω αν μπορείς να το διαχειριστείς
I like the design and obviously others like it too	Μου αρέσει το σχέδιο και προφανώς αρέσει και σε άλλους
I held his empty cup	Του κράτησα το άδειο φλιτζάνι
I could not give him mine	Δεν μπορούσα να του δώσω το δικό μου
A bus hit the road	Ένα λεωφορείο μπήκε στο δρόμο
I really, really appreciate it	Πραγματικά, πραγματικά, το εκτιμώ
I have a view with a board of all kinds	Έχω μια άποψη με έναν πίνακα με όλα τα είδη
I have to go through your apartment	Πρέπει να περάσω από το διαμέρισμά σας
I know how to set it to a button	Ξέρω πώς να το ρυθμίσω σε ένα κουμπί
I hope there is food for food	Ελπίζω να υπάρχει φαγητό για φαγητό
I have some bad news for both of them	Έχω κάποια άσχημα νέα και για τους δύο
I could feel them when he was pushing me	Τα ένιωθα όταν με πίεζε
I wonder if that means anything	Αναρωτιέμαι αν αυτό σημαίνει κάτι
It gave us international publicity	Μας έδωσε διεθνή δημοσιότητα
A thought went through his mind	Μια σκέψη πέρασε από το μυαλό του
I blow my nose in their general direction	Φυσάω τη μύτη μου προς τη γενική τους κατεύθυνση
I have to stay away from him, she told herself	Πρέπει να μείνω μακριά του, είπε στον εαυτό της
I want them to send her home, free and clean	Θέλω να την στείλουν σπίτι, ελεύθερη και καθαρή
A smile that said he knew something	Ένα χαμόγελο που έλεγε ότι κάτι ήξερε
I had to choose a life	Έπρεπε να διαλέξω μια ζωή
Please let me live	Σας παρακαλώ, αφήστε με να ζήσω
I think it serves him well	Νομίζω ότι τον εξυπηρετεί σωστά
I felt her tremble in my body	Την ένιωσα να τρέμει στο σώμα μου
I have a feeling for that	Έχω μια αίσθηση για αυτό
I could use it	Θα μπορούσα να τη χρησιμοποιήσω
I was doing everything wrong	Τα πήγαινα όλα λάθος
I have heard people with many words and a few words	Έχω ακούσει ανθρώπους με πολλά λόγια και λίγα λόγια
I will support you and you can finish your education	Θα σε υποστηρίξω και μπορείς να τελειώσεις την εκπαίδευσή σου
I thought we had a relationship	Νόμιζα ότι είχαμε κάποια σχέση
But I did not believe that our previous location was	Δεν πίστευα όμως ότι η προηγούμενη τοποθεσία μας ήταν
I really like your work	Μου αρέσει πολύ η δουλειά σου
I feel warm and safe here	Αισθάνομαι ζεστός και ασφαλής εδώ
It takes a serious army and a serious emotional architecture	Χρειάζεται σοβαρός στρατός και σοβαρή συναισθηματική αρχιτεκτονική
Good sign, he thought	Καλό σημάδι, σκέφτηκε
The name change remained	Η αλλαγή ονόματος παρέμεινε
I did not know that people could do this to each other	Δεν ήξερα ότι οι άνθρωποι μπορούσαν να το κάνουν αυτό μεταξύ τους
I climb much closer to the nose	Ανεβαίνω πολύ πιο κοντά στη μύτη
I went back to my seat	Γύρισα πίσω στη θέση μου
I helped him with whatever help he ever needed	Τον βοήθησα με όποια βοήθεια χρειαζόταν ποτέ
I just was not prepared for that	Απλώς δεν ήμουν προετοιμασμένος για αυτό
I did not see the need to round it off	Δεν είδα ότι χρειάζεται να το στρογγυλοποιήσω
I look and my eyes scream in agony	Κοιτάζω και τα μάτια μου ουρλιάζουν από αγωνία
Soon a book writer	Σύντομα συγγραφέας βιβλίων
Initially the team was led by their parents	Αρχικά η ομάδα διοικούνταν από τους γονείς τους
I only did it to be different	Το έκανα μόνο για να είμαι διαφορετικός
I left silently so as not to disturb the scene	Έφυγα σιωπηλά για να μην ενοχλήσω τη σκηνή
I asked if he would put a shade	Ρώτησα αν θα έβαζε σκιάστρα
I did not come here to look for him	Δεν ήρθα εδώ για να τον αναζητήσω
I gave him a small nod back	Του έδωσα ένα μικρό νεύμα πίσω
I got on the phone to get him earlier	Πήρα τηλέφωνο να τον πάρω νωρίτερα
She did not reveal her faith in any man	Δεν αποκάλυψε την πίστη της σε κανέναν άντρα
Then I picked up dinner for later	Στη συνέχεια μάζεψα το δείπνο για αργότερα
I liked this question	Μου άρεσε αυτή η ερώτηση
I heard them lock the door behind them	Τους άκουσα να κλειδώνουν την πόρτα πίσω τους
A shiver shook her	Ένα ρίγος την έτρεμε
I was about to drop with anyone	Ήμουν έτοιμος να ρίξω κάτω με οποιονδήποτε
I expect you should at least make a statement	Περιμένω ότι θα πρέπει τουλάχιστον να κάνετε μια δήλωση
I would definitely be tired	Σίγουρα θα ήμουν κουρασμένος
I was angry with my mother, and angry with myself	Ήμουν θυμωμένος με τη μητέρα, και θυμωμένος με τον εαυτό μου
I'm much better now	Είμαι πολύ καλύτερα τώρα
I needed my husband and he needed me	Χρειαζόμουν τον άντρα μου και με χρειαζόταν
I wanted to keep my distance, just in case	Ήθελα να κρατήσω αποστάσεις, για κάθε ενδεχόμενο
I am just mentioning the facts	Απλώς αναφέρω τα γεγονότα
I never wanted to see a bed so bad	Ποτέ δεν ήθελα να δω ένα κρεβάτι τόσο άσχημα
Now I pronounce you man and woman	Τώρα σας προφέρω άντρα και γυναίκα
A nurse was called for a checkup	Μια νοσοκόμα κλήθηκε για έλεγχο
I need someone to guide me	Χρειάζομαι κάποιον να με καθοδηγήσει
I made a small change in the design	Έκανα μια μικρή αλλαγή στο σχέδιο
A heart attack would save us	Ένα έμφραγμα θα μας έσωζε
I'm so tired of trying to make you happy	Βαρέθηκα τόσο πολύ να προσπαθώ να σε κάνω ευτυχισμένο
I just can not say it in my heart	Απλώς δεν μπορώ να το πω στην καρδιά μου
I felt the rush of hunting	Ένιωσα τη βιασύνη του κυνηγιού
Your gift honors me	Με τιμά το δώρο σου
I felt so blessed and weak at the same time	Ένιωθα τόσο ευλογημένος και αδύναμος ταυτόχρονα
I'm trying to make some sense of it	Προσπαθώ να βγάλω κάποιο νόημα από αυτό
This victory returned her to the top ten	Αυτή η νίκη την επέστρεψε στην πρώτη δεκάδα
I moved to the beginning of the school year	Μετακόμισα στην αρχή της σχολικής χρονιάς
I did not need to think	Δεν χρειαζόταν να σκεφτώ
I did not feel healthy enough yet	Δεν ένιωθα αρκετά υγιής ακόμα
I have not spoken yet	Ακόμα δεν μίλησα
I arranged and tried to read	Τακτοποίησα και προσπάθησα να διαβάσω
I know things get a little out of hand	Ξέρω ότι τα πράγματα ξεφεύγουν λίγο
I forgot all that	Τα ξέχασα όλα αυτά
I did not want to ask before	Δεν ήθελα να ρωτήσω πριν
I felt her and I knew she was close	Την ένιωθα και ήξερα ότι ήταν κοντά
I can not bear to be here	Δεν αντέχω να είσαι εδώ
I should have brought it to you earlier	Έπρεπε να σας το είχα φέρει νωρίτερα
I did not want to cry	Δεν ήθελα να κλάψω
A light breeze keeps blowing my hair on my face	Ένα ελαφρύ αεράκι συνεχίζει να φυσάει τα μαλλιά μου στο πρόσωπό μου
A lot of pain and everywhere	Πολύς πόνος και παντού
I would be fine in the morning	Θα ήμουν καλά το πρωί
To call me her baby	Να με αποκαλεί μωρό της
I appreciate what they do for me	Εκτιμώ αυτό που κάνουν για μένα
I remember her being here	Την θυμάμαι να είναι εδώ
I want to give an example from my life	Θέλω να δώσω ένα παράδειγμα από τη ζωή μου
I strongly disagree with this idea	Διαφωνώ κάθετα με αυτή την ιδέα
I knew you would never listen	Ήξερα ότι δεν θα άκουγες ποτέ
I escaped, but they are chasing me	Ξέφυγα, αλλά με κυνηγούν
I have not seen you much together	Δεν σας έχω δει πολύ μαζί
I put them in an envelope and seal it	Τα βάζω σε ένα φάκελο και τον σφραγίζω
The route remains largely intact from its assignment	Η διαδρομή παραμένει κυρίως ανέπαφη από την ανάθεσή της
I knew he could be so happy with me again	Ήξερα ότι θα μπορούσε να είναι τόσο χαρούμενος ξανά μαζί μου
I drove back to the ranch in tears	Γύρισα με το αυτοκίνητο στο ράντσο δακρυσμένος
I shook my hands but only a little	Κούνησα τα χέρια μου αλλά μόνο λίγο
I was done with the whole thing	Είχα τελειώσει με το όλο θέμα
I take care of my family	Φροντίζω την οικογένειά μου
I smiled and tried to keep a low profile	Χαμογέλασα και προσπάθησα να κρατήσω χαμηλό προφίλ
A foul burning smell filled my nose	Μια αποκρουστική μυρωδιά καψίματος γέμισε τη μύτη μου
I was terrified to come back here	Τρομοκρατήθηκα να επιστρέψω εδώ
I tried again and again	Προσπάθησα ξανά και ξανά
I had a hard time talking	Δυσκολευόμουν να μιλήσω
I just like you very much	Απλώς μου αρέσεις πολύ
I want to draw the line in my opinion	Θέλω να χαράξει τη γραμμή κατά την άποψή μου
I glanced at my plate before removing it	Έριξα μια ματιά στο πιάτο μου πριν το απομακρύνω
I hid until they left	Κρύφτηκα μέχρι να φύγουν
I just wanted to live	Ήθελα απλώς να ζήσω
I sealed the cat on gray cardboard	Σφράγισα τη γάτα σε γκρίζο χαρτόνι
A piece of red silk appeared to be worn around the edges	Ένα κόκκινο μεταξωτό κομμάτι φαινόταν φορεμένο γύρω από τις άκρες
I could smell it on her	Μπορούσα να το μυρίσω πάνω της
I knew it wasn't, but that was another test	Ήξερα ότι δεν ήταν, αλλά αυτό ήταν μια άλλη δοκιμή
I was very scared last time	Φοβήθηκα πολύ την τελευταία φορά
It was just awful	Ήταν απλώς φρικτό
It was then also suppressed	Στη συνέχεια καταπιέστηκε επίσης
I want to walk and see people	Θέλω να περπατήσω και να δω κόσμο
I will never understand women	Δεν θα καταλάβω ποτέ τις γυναίκες
I have always been a big fan	Πάντα ήμουν μεγάλος θαυμαστής
A smile opened her lips and her stomach trembled	Ένα χαμόγελο άνοιξε τα χείλη της και το στομάχι της έτρεμε
I was a three-year-old baby	Ήμουν βρέφος τριών ετών
I answered and he told me that it is beautiful	Απάντησα και μου είπε ότι είναι όμορφο
Camarona, desperately wanting to impress them	Καμάρωνα, θέλοντας απεγνωσμένα να τους εντυπωσιάσω
I felt my stomach flipping	Ένιωσα το στομάχι μου να αναποδογυρίζει
I make my debut no more transforming model	Κάνω το ντεμπούτο μου δεν μεταμορφώνεται περισσότερο μοντέλο
I would expect the transition to be more gradual	Θα περίμενα ότι η μετάβαση θα ήταν πιο σταδιακή
I can not give up	Δεν μπορώ να το παρατήσω
I hope they get over this	Ελπίζω να το ξεπεράσουν αυτό
I got up and went to the door	Σηκώθηκα και πήγα προς την πόρτα
I have defended you and me	Σε έχω υπερασπιστεί και εσύ εμένα
I only see darkness as my eyes begin to close	Βλέπω μόνο σκοτάδι καθώς τα μάτια μου αρχίζουν να κλείνουν
I will make my own changes	Θα κάνω τις δικές μου αλλαγές
I'm sorry he was caught	Λυπάμαι που τον έπιασαν
A wide tent was putting the wall to my right	Μια φαρδιά σκηνή έβαζε τον τοίχο στα δεξιά μου
I just wanted to eat something	Ήθελα απλώς να φας κάτι
I said he would be released later	Είπα ότι θα αφεθεί ελεύθερος αργότερα
The coal was delivered directly to the stations by rail	Ο άνθρακας παραδόθηκε απευθείας στους σταθμούς σιδηροδρομικώς
I returned the smile	Του ανταπέδωσα το χαμόγελο
I sit in the seat next to her	Κάθομαι στο κάθισμα δίπλα της
I dreamed of love and I live in love	Ονειρευόμουν την αγάπη και ζω ερωτευμένη
I raised my head and looked at him	Σήκωσα το κεφάλι μου και αντίκρισα το βλέμμα του
I just had the power of the sentence, at best	Είχα απλώς τη δύναμη της πρότασης, στην καλύτερη περίπτωση
I know you can hear them	Ξέρω ότι μπορείς να τους ακούσεις
I could not save him, but he saved us	Δεν μπόρεσα να τον σώσω, αλλά μας έσωσε
I turned and smiled at the pitcher and said thank you	Γύρισα και χαμογέλασα στη στάμνα και είπα ευχαριστώ
I can not tell if it lands in the water	Δεν μπορώ να καταλάβω αν προσγειώνεται στο νερό
I had an amazing year	Είχα μια καταπληκτική χρονιά
I did not remember seeing it either	Ούτε εγώ θυμόμουν να το είχα ξαναδεί
I think this is a joke	Νομίζω ότι αυτό είναι ένα αστείο
I read books and write letters	Διαβάζω βιβλία και γράφω γράμματα
I just did not realize how bright it is out here	Απλώς δεν είχα συνειδητοποιήσει πόσο φωτεινό είναι εδώ έξω
I let my strange side take advantage of me	Άφησα την περίεργη πλευρά μου να με εκμεταλλευτεί
I was really happy that my neighborhood was quiet	Πραγματικά χάρηκα που η γειτονιά μου ήταν ήρεμη
I did not find the courage to go inside	Δεν έβρισκα το κουράγιο να μπω μέσα
I touched it, just in case	Το άγγιξα, για παν ενδεχόμενο
I can not disagree with this idea	Δεν μπορώ να διαφωνήσω με αυτή την ιδέα
I was not completely happy though and I wanted something more	Δεν ήμουν απόλυτα ευχαριστημένος όμως και ήθελα κάτι περισσότερο
I took a similar photo but in daylight	Τράβηξα μια παρόμοια φωτογραφία αλλά στο φως της ημέρας
I will be stubborn to arrange everyone at home	Θα γίνω πεισματάρης να τακτοποιήσω τους πάντες στο σπίτι
I could not help but look	Δεν μπορούσα να μην κοιτάξω
I was prepared for the night	Ήμουν προετοιμασμένος για τη νύχτα
I have to admit that we lost him at that time	Πρέπει να ομολογήσω ότι τον χάσαμε εκείνη την εποχή
I approve of her choice	Εγκρίνω την επιλογή της
I can not tell if he looks miserable or nervous	Δεν μπορώ να καταλάβω αν φαίνεται άθλιος ή νευρικός
I just liked the income from it	Απλώς μου άρεσε το εισόδημα από αυτό
There was nothing that I could do about it	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα για αυτόν
I look up first	Κοιτάζω πρώτα πάνω
I hardly remember him	Δεν τον θυμάμαι σχεδόν
I can understand the desire to go home	Μπορώ να καταλάβω την επιθυμία να πάω σπίτι
I let out a tense sigh	Έβγαλα έναν τεντωμένο αναστεναγμό
A moment later and it would all be over	Μια στιγμή αργότερα και όλα θα είχαν τελειώσει
I only know one recipe	Ξέρω μόνο μια συνταγή
I just thought it was weird	Απλώς νόμιζα ότι ήταν περίεργο
I told you there were more	Σου είπα ότι ήταν κι άλλα
I did not think you were telling the truth	Δεν πίστευα ότι έλεγες την αλήθεια
I would have recognized you anywhere	Θα σε είχα αναγνωρίσει οπουδήποτε
I am the obvious choice	Είμαι η προφανής επιλογή
I wanted to run away	Ήθελα να σκάσω
I brought a book with her to read	Έφερα μαζί της ένα βιβλίο να το διαβάσει
I, like you, worked all my life	Εγώ, όπως εσύ, δούλεψα όλη μου τη ζωή
I had much more important things on my mind	Είχα πολύ πιο σημαντικά πράγματα στο μυαλό μου
A large bag of animal waste was thrown in again	Μια μεγάλη σακούλα με υπολείμματα ζώων πετάχτηκε ξανά μέσα
I was the wrong person for her	Ήμουν το λάθος άτομο για εκείνη
I was completely responsible for that	Ήμουν απόλυτα υπεύθυνος για αυτό
I started washing my face and hands	Άρχισα να πλένω το πρόσωπο και τα χέρια μου
I did not go out until the sheriff arrived here	Δεν βγήκα μέχρι να φτάσει ο σερίφης εδώ
I chose the seat closest to the door	Διάλεξα το κάθισμα που βρίσκεται πιο κοντά στην πόρτα
I go out and see the house	Βγαίνω έξω και βλέπω το σπίτι
I felt someone walking behind me	Ένιωσα κάποιον να περπατάει πίσω μου
Victim of the circumstances	Θύμα των περιστάσεων
I have not looked for it further	Δεν το έχω ψάξει περαιτέρω
I should not have heard it from you	Δεν έπρεπε να το είχα ακούσει από σένα
I wanted to clean the air a bit	Ήθελα κάπως να καθαρίσω τον αέρα
I could not face any of them	Δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω κανένα από αυτά
I was not sure if he enjoyed it or not	Δεν ήμουν σίγουρος αν το απολάμβανε ή όχι
I did not know what he knew	Δεν ήξερα τι ήξερε
A convenient setting for this is that of quiver representations	Μια βολική ρύθμιση για αυτό είναι αυτή των αναπαραστάσεων φαρέτρας
I did not want to give that impression	Δεν ήθελα να δώσω αυτή την εντύπωση
I have been married to you for twenty years	Ήμουν παντρεμένος μαζί σου είκοσι χρόνια
I must have already blushed	Μάλλον είχα ήδη κοκκινίσει
I knew it was not far off	Ήξερα ότι δεν ήταν μακριά
I know all of you and one of you	Ξέρω όλους και έναν από εσάς
I should get out of here	Θα έπρεπε να απομακρυνθώ από εδώ
I asked her who she was	Τη ρώτησα ποια ήταν
I did not even grab my phone	Δεν άρπαξα καν το τηλέφωνό μου
A little back ground	Λίγο πίσω έδαφος
I hope she was not your relative	Ελπίζω να μην ήταν συγγενής σου
I like to call it nonsense energy	Μου αρέσει να το αποκαλώ ανοησία ενέργεια
But so far it has been unsuccessful	Αλλά μέχρι στιγμής ήταν ανεπιτυχής
A mental note was made to do this	Έγινε μια νοητική σημείωση για να γίνει αυτό
A concrete inner wall was removed, thus losing sound reflection	Ένας εσωτερικός τοίχος από μπετόν αφαιρέθηκε, χάνοντας έτσι την ανάκλαση του ήχου
I have other clothes to wear	Έχω άλλα ρούχα για να φορέσεις
I can only love this tiny, fragile woman	Δεν μπορώ παρά να αγαπήσω αυτή τη μικροσκοπική, εύθραυστη γυναίκα
I feel like someone is there at home	Νιώθω ότι κάποιος είναι εκεί στο σπίτι
The difference in their ages did not bother her	Η διαφορά στις ηλικίες τους δεν την ενόχλησε
I did not have time to see it	Δεν πρόλαβα να το δω
I could not betray myself like that	Δεν μπορούσα να προδώσω τον εαυτό μου έτσι
I did not see how we would pass	Δεν έβλεπα πώς θα περάσαμε
I was satisfied for once in my life	Ήμουν ικανοποιημένος για μια φορά στη ζωή μου
I put my other hand around the front	Έβαλα το άλλο μου χέρι γύρω από το μπροστινό μέρος
No one was present in large numbers	Κανένας δεν ήταν παρών σε μεγάλο αριθμό
I just wished he did	Απλώς ευχόμουν να το έκανε
I feel much better when I use them now	Νιώθω πολύ καλύτερα όταν τα χρησιμοποιώ τώρα
The remnants covered a long time frame	Τα υπολείμματα κάλυψαν ένα μεγάλο χρονικό πλαίσιο
Not expecting	Δεν το περίμενα
I will stay there again	Θα μείνω ξανά εκεί
I felt bad that I killed our dinner this morning	Ένιωσα άσχημα που σκότωσα το δείπνο μας σήμερα το πρωί
I was tired all the time	Ήμουν κουρασμένος όλη την ώρα
I looked mainly at the side of the ravine	Κοίταξα κυρίως στην πλευρά της χαράδρας
I did not get much more	Δεν πήρα πολλά άλλα
I never imagined that such a place could exist	Δεν φανταζόμουν ποτέ ότι θα μπορούσε να υπάρξει ένα τέτοιο μέρος
I guess that's what makes him a hero	Υποθέτω ότι αυτό είναι που τον κάνει ήρωα
I followed the noise to my door	Ακολούθησα τον θόρυβο μέχρι την πόρτα μου
I thought it prudent to avoid calling him	Θεώρησα φρόνιμο να αποφύγω να του τηλεφωνήσω
I wish we could have met under different circumstances	Μακάρι να μπορούσαμε να είχαμε γνωριστεί κάτω από διαφορετικές συνθήκες
I did not watch much of this end of things	Δεν παρακολούθησα πολύ αυτό το τέλος των πραγμάτων
I should have a written manual for men	Θα πρέπει να έχω ένα γραπτό εγχειρίδιο για άνδρες
I hate myself for being found drunk again	Μισώ τον εαυτό μου που με βρήκαν ξανά μεθυσμένος
A well-placed story at a particularly good time	Μια καλά τοποθετημένη ιστορία σε μια ιδιαίτερα καλή στιγμή
A hole opened in her chest	Μια τρύπα άνοιξε στο στήθος της
I was happy for you, but I was also scared	Χάρηκα για σένα, αλλά και φοβήθηκα
I knew it hurt	Ήξερα ότι πονούσε
I think this number is very low	Νομίζω ότι αυτός ο αριθμός είναι πολύ χαμηλός
I can not even turn off the lights	Δεν μπορώ ούτε να σβήσω τα φώτα
So that was my hand	Αυτό ήταν λοιπόν το χέρι μου
I called and informed her	Τηλεφώνησα και της έδωσα ενημέρωση
I hate attention	Απεχθάνομαι την προσοχή
I think he will also want to talk to you	Πιστεύω ότι θα θέλει επίσης να μιλήσει μαζί σας
I woke up once to try but I fell asleep	Έμεινα ξύπνιος μια φορά για να προσπαθήσω αλλά με πήρε ο ύπνος
The audience waited four hours before the show started	Το κοινό περίμενε τέσσερις ώρες πριν ξεκινήσει η παράσταση
I taught you not to pray for things in general	Σε έμαθα να μην προσεύχεσαι για πράγματα γενικά
I was about to miss my dinner	Κόντευα να χάσω το δείπνο μου
I understand now, thank you	Κατάλαβα τώρα, ευχαριστώ
I just want to control things	Θέλω απλώς να ελέγξω τα πράγματα
I stumbled a little, but I did not fall again	Σκόνταψα λίγο, αλλά δεν ξαναέπεσα
I saw the crowd closing in	Είδα το πλήθος να κλείνει μέσα
A suspicious lack of something	Μια ύποπτη έλλειψη κάτι
I kissed his thin soft cheek	Του φίλησα το λεπτό απαλό μάγουλό του
I hear her crying through the walls	Την ακούω να κλαίει μέσα από τους τοίχους
A stream of blood flew into the air	Ένα ρεύμα αίματος πέταξε στον αέρα
I had to let the beast take control	Έπρεπε να αφήσω το θηρίο να πάρει πίσω τον έλεγχο
I open it and place the bone on the altar	Το ανοίγω και τοποθετώ το κόκαλο στο βωμό
I went to the bedroom	Πήγα στην κρεβατοκάμαρα
We wanted to create an air of tension	Θέλαμε να δημιουργήσουμε έναν αέρα έντασης
I got dressed and went upstairs	Ντύθηκα και ανέβηκα πάνω
I value your time and attention	Με τιμά ο χρόνος και η προσοχή σας
But on stage it was different	Στη σκηνή όμως ήταν διαφορετικά
I will not do that to him	Δεν θα του το κάνω αυτό
I would not expect much though	Δεν θα περίμενα πολύ όμως
I know you had a very tiring day yesterday	Ξέρω ότι είχες μια πολύ κουραστική μέρα χθες
I have always loved this ring	Πάντα μου άρεσε αυτό το δαχτυλίδι
The album sold more than one million copies worldwide	Το άλμπουμ πούλησε περισσότερα από ένα εκατομμύριο αντίτυπα παγκοσμίως
A very heavy fog that did not rise	Μια πολύ βαριά ομίχλη που δεν σηκωνόταν
I repeated the process several times	Επανέλαβα τη διαδικασία αρκετές φορές
I was more than willing to take it	Ήμουν περισσότερο από πρόθυμος να το πάρω
I did not like sitting in the car	Δεν μου άρεσε να κάθομαι στο αυτοκίνητο
I got out of bed and headed for the kitchen	Σηκώθηκα από το κρεβάτι και κατευθύνθηκα προς την κουζίνα
I can not give you the medical issue	Δεν μπορώ να σας δώσω το ιατρικό θέμα
I had this problem once	Είχα αυτό το πρόβλημα μια φορά
I do not have time to dedicate	Δεν έχω χρόνο να αφιερώσω
I kept looking at you, wondering who you were	Συνέχισα να σου ρίχνω μια ματιά, αναρωτιόμουν ποιος ήσουν
I only had breakfast	Είχα μόνο πρωινό
I want to take a look	Θέλω να ρίξω μια ματιά
I am destructive to myself and others	Είμαι καταστροφικός για τον εαυτό μου και τους άλλους
This time I tried something different	Αυτή τη φορά δοκίμασα κάτι διαφορετικό
I thought he would kiss me	Νόμιζα ότι θα με φιλούσε
I was not good with anyone like that	Δεν ήμουν καλός με κανέναν τέτοιο
I went there this afternoon	Πήγα εκεί σήμερα το απόγευμα
I turned and went to her front door	Γύρισα και πήγα προς την εξώπορτά της
I want the best for the baby too	Θέλω το καλύτερο και για το μωρό
I will go somewhere else	Θα πάω κάπου αλλού
However, I was studying the floor plan	Ωστόσο, μελετούσα την κάτοψη
A small cut above his left eye	Ένα μικρό κόψιμο πάνω από το αριστερό του μάτι
I spent time but also space	Περνούσα στον χρόνο αλλά και στον χώρο
I settle at a familiar pace	Εγκαθιστώ σε έναν γνωστό ρυθμό
I feel responsible for my friend's actions	Νιώθω υπεύθυνος για τις πράξεις του φίλου μου
He opens the door and knocks unconscious	Ανοίγει την πόρτα και χτυπιέται αναίσθητος
I have to bring them too	Πρέπει να τα φέρω και αυτά
I certainly can not promise anything	Σίγουρα δεν μπορώ να υποσχεθώ τίποτα
I can see her face from an angle	Μπορώ να δω το πρόσωπό της υπό γωνία
I turned my head a little and he looked up	Γύρισα λίγο το κεφάλι μου και εκείνος κοίταξε ψηλά
I can understand that I feel like this for a while	Μπορώ να καταλάβω ότι νιώθω έτσι για λίγο
I had no plans to do it at all	Δεν είχα κανένα σχέδιο να το κάνω καθόλου
I went in to see what was happening	Μπήκα να δω τι συμβαίνει
I would not be cursed anymore	Δεν θα ήμουν πλέον καταραμένος
One moment in time was icy	Μια στιγμή στο χρόνο ήταν παγωμένη
I had no idea these feelings could exist	Δεν είχα ιδέα ότι αυτά τα συναισθήματα θα μπορούσαν να υπάρχουν
I hurriedly got serious	Σοβαρεύτηκα βιαστικά
I decide to follow her after dinner	Αποφασίζω να την ακολουθήσω μετά το δείπνο
I did not listen to them in the shelter with her	Δεν τους άκουγα στο καταφύγιο μαζί της
I did not expect him to touch her like that	Δεν περίμενα ότι θα την αγγίξει έτσι
I go out and close the door behind me	Βγαίνω έξω και κλείνω την πόρτα πίσω μου
I did not mean it that way	Δεν το εννοούσα έτσι
I forgot to take my medicine one night	Ξέχασα να πάρω το φάρμακό μου ένα βράδυ
I think the door leads to different dimensions	Νομίζω ότι η πόρτα οδηγεί σε διαφορετικές διαστάσεις
I was always kept in the dark	Πάντα με κρατούσαν στο σκοτάδι
A clever enemy, the giant	Ένας έξυπνος εχθρός, ο γίγαντας
I just have to have faith	Απλά πρέπει να έχω πίστη
I could not get all six	Δεν μπορούσα να τα πάρω και τα έξι
I thought we would have at least another year	Πίστευα ότι θα είχαμε τουλάχιστον έναν χρόνο ακόμα
I hit him on the head	Τον χτύπησα στο κεφάλι
A simple example is the following	Ένα απλό παράδειγμα είναι το παρακάτω
I did not know that anyone was out there	Δεν ήξερα ότι ήταν κανείς εκεί έξω
I could see trees, blue skies, sand and sidewalk	Μπορούσα να δω δέντρα, γαλάζιους ουρανούς, άμμο και πεζοδρόμιο
I knew in advance that he was not going with anyone	Ήξερα από πριν ότι δεν πήγαινε με κανέναν
I wonder what he wanted to say	Αναρωτιέμαι τι ήθελε να μιλήσει
I led her back to the room we had prepared	Την οδήγησα πίσω στο δωμάτιο που ετοιμάσαμε
I think I need professional help	Νομίζω ότι χρειάζεται επαγγελματική βοήθεια
He did not appear in public often after that	Δεν εμφανιζόταν συχνά δημόσια μετά από αυτό
I make them believe in magic	Τους κάνω να πιστεύουν στη μαγεία
I was talking to people about what went wrong	Μιλούσα στον κόσμο για το τι πήγε στραβά
I have to live again	Πρέπει να ζήσω ξανά
I rolled my eyes and laughed	Γούρλωσα τα μάτια μου και έριξα ένα γέλιο
I needed alcohol to calm down	Χρειαζόμουν το αλκοόλ για να ηρεμήσω
I caught myself just before I smiled at him	Έπιασα τον εαυτό μου λίγο πριν του χαμογελάσω
I wish you the best	Σου εύχομαι τα καλύτερα
I dropped out of school and never came back	Παράτησα το σχολείο και δεν γύρισα ποτέ
I think we have all won a cookie	Νομίζω ότι όλοι έχουμε κερδίσει ένα μπισκότο
I no longer remembered what it was like to live	Δεν θυμόμουν πια πώς ήταν να ζεις
I can show you enough to keep you safe	Μπορώ να σου δείξω αρκετά για να σε κρατήσω ασφαλή
I will not present you properly until the others come here	Δεν θα σας παρουσιάσω σωστά μέχρι να έρθουν οι άλλοι εδώ
George in the same month	Γιώργο τον ίδιο μήνα
I wanted everyone to taste my sweet joy	Ήθελα να γευτούν όλοι τη γλυκιά χαρά μου
I was extremely nervous	Ήμουν εξαιρετικά νευρικός
He started computer programming at the age of seven	Ξεκίνησε τον προγραμματισμό υπολογιστών σε ηλικία επτά ετών
I had not been caught in the chest for a while	Δεν είχα πιαστεί στα στήθη για λίγο
I'm done with that	τελείωσα με αυτό
The essence of culture is socially constructed objects	Η ουσία του πολιτισμού είναι τα κοινωνικά κατασκευασμένα αντικείμενα
I turn to look at her family and mine	Γυρίζω να κοιτάξω την οικογένειά της και τη δική μου
I heard you fight earlier	Σε άκουσα να τσακώνεσαι νωρίτερα
I looked awful, like a monster	Έμοιαζα απαίσια, σαν κάποιο τέρας
I had to call the police	Έπρεπε να καλέσω την αστυνομία
I barely looked at my purchase	Μετά βίας κοίταξα την αγορά μου
I thought you all wanted it	Νόμιζα ότι όλοι το θέλατε
I did nothing but cheat on her	Δεν έκανα τίποτα άλλο από το να την απάτησα
I just want to see my father one last time	Θέλω απλώς να δω τον πατέρα μου για τελευταία φορά
I think it could be a hard nut to crack	Νομίζω ότι μπορεί να είναι ένα σκληρό καρύδι
I mean, my reputation was being destroyed day by day	Θέλω να πω, η φήμη μου κατέστρεφε μέρα με τη μέρα
I always like to read this during the holiday season	Πάντα μου αρέσει να το διαβάζω αυτό την περίοδο των γιορτών
I can see that he is thinking if he is going to lie	Μπορώ να δω ότι σκέφτεται αν θα πει ψέματα
I really need to let her know that we are fine	Πρέπει πραγματικά να την ενημερώσω ότι είμαστε καλά
I had to go back to the warehouse	Έπρεπε να επιστρέψω στην αποθήκη
I will not tell a single white lie	Δεν θα πω ούτε ένα λευκό ψέμα
I would trust him immediately and tell him everything	Θα τον εμπιστευόμουν αμέσως και θα του έλεγα τα πάντα
I will care if they did not say anything	Θα με νοιάζει αν δεν είπαν τίποτα
A startled laugh escaped	Ένα ξαφνιασμένο γέλιο ξέφυγε
I did not intend to scare anyone	Δεν είχα σκοπό να τρομάξω κανέναν
I feel his hidden love	Νιώθω την κρυφή του αγάπη
And you always lose	Και πάντα χάνεις
I would not recommend using them	Δεν θα συνιστούσα τη χρήση τους
Massive heart attack	Μαζική καρδιακή προσβολή
I can take you home in the morning	Μπορώ να σε πάω σπίτι το πρωί
I hear the money that went into production	Ακούω τα χρήματα που πήγαν στην παραγωγή
I just want them to treat me as usual	Απλώς θέλω να μου φέρονται όπως συνήθως
I waited for him for a while	Τον περίμενα για λίγο
I recorded it as it passed	Το κατέγραψα καθώς περνούσε
I want everyone to be aware	Θέλω να είναι όλοι ενήμεροι
I got a small drink	Πήρα ένα μικρό ποτό
I could tell by the look on her face	Μπορούσα να καταλάβω από το βλέμμα στο πρόσωπό της
The whole operation was a great military achievement	Η όλη επιχείρηση ήταν ένα εξαιρετικό στρατιωτικό επίτευγμα
I am internal peace, not external war	Είμαι εσωτερική ειρήνη, όχι εξωτερικός πόλεμος
I needed her to leave here	Την χρειαζόμουν να φύγει από εδώ
I opened the door and ran to greet her	Άνοιξα την πόρτα και έτρεξε να τη χαιρετήσει
I will feed somewhere else	Θα ταΐσω κάπου αλλού
Then I proceeded to iron my hair	Στη συνέχεια προχώρησα στο σιδέρωμά μου στα μαλλιά
I would not feel well though	Δεν θα ένιωθα καλά όμως
I like working with you	Μου αρέσει να δουλεύω μαζί σου
I will not say a word if you do not want it	Δεν θα πω λέξη αν δεν το θέλετε
But this is not a simple piece of the season	Αλλά αυτό δεν είναι απλό κομμάτι εποχής
I closed in on people	Έκλεισα στους ανθρώπους
I should have done it	Έπρεπε να το είχα κάνει
I could not believe they were gone	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι είχαν φύγει
I slide my arms around him kissing his mouth gently	Γλιστράω τα χέρια μου γύρω του φιλώντας το στόμα του απαλά
I could very well believe him	Θα μπορούσα κάλλιστα να τον πιστέψω
I need it before tomorrow morning	Το χρειάζομαι πριν από αύριο το πρωί
I mean, anyone can do it now	Εννοώ ότι ο καθένας μπορεί να το κάνει τώρα
I think they were afraid of your anger	Νομίζω ότι φοβήθηκαν την οργή σου
The other three systems did not affect the earth	Τα τρία υπόλοιπα συστήματα δεν επηρέασαν τη γη
I liked every minute of it	Μου άρεσε κάθε λεπτό του
Usually I should not drink	Συνήθως δεν πρέπει να πίνω
I have a plan, a master plan, a genius plan	Έχω ένα σχέδιο, ένα master plan, ένα ιδιοφυές σχέδιο
I had to let everyone think you were dead	Έπρεπε να αφήσω όλους να νομίζουν ότι ήσουν νεκρός
I honestly hate these times, but they lie	Ειλικρινά μισώ αυτές τις εποχές, αλλά λένε ψέματα
I went and stood next to her	Πήγα και στάθηκα δίπλα της
I really like this theme	Μου αρέσει πολύ αυτό το θέμα
I was seeing a hot mess	Έβλεπα ένα ζεστό χάος
I have never heard of this guy	Δεν έχω ξανακούσει για αυτόν τον τύπο
I could not believe he even had to ask that question	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι έπρεπε καν να κάνει αυτή την ερώτηση
I raised my hand to stop him	Σήκωσα το χέρι για να τον σταματήσω
Part of it must be allocated to agriculture	Μέρος του πρέπει να διατεθεί στη γεωργία
I had taken it out of my mind	Τον είχα βγάλει από το μυαλό μου
I was clearly in pain	Πονούσα ξεκάθαρα
I checked the ground below us for landing	Έλεγξα το έδαφος από κάτω μας για προσγείωση
I am the perfect knight and the perfect priest	Είμαι ο τέλειος ιππότης και ο τέλειος ιερέας
A naughty smile flashed on his face	Ένα άτακτο χαμόγελο άστραψε στο πρόσωπό του
I felt his body on me	Ένιωθα το σώμα του πάνω μου
I listened to his difficult breath	Άκουγα τη δύσκολη ανάσα του
I could bring them as guards	Θα μπορούσα να τους φέρω ως φύλακες
I do not need to sell my soul to buy bliss	Δεν χρειάζεται να πουλήσω την ψυχή μου για να αγοράσω ευδαιμονία
I am quite satisfied with the performance	Είμαι αρκετά ικανοποιημένος με την απόδοση
I'm here because of you	Είμαι εδώ εξαιτίας σου
I took one last look in the mirror and smiled	Έριξα μια τελευταία ματιά στον καθρέφτη και χαμογέλασα
I knew better than to say no	Ήξερα καλύτερα από το να πω όχι
I won it in a card game	Το κέρδισα σε ένα παιχνίδι με κάρτες
look forward to	Ανυπομονώ να
I liked the freedom without clothes	Μου άρεσε η ελευθερία χωρίς ρούχα
A jealous old man, like the doctor	Ένας ζηλιάρης γέρος, όπως ο γιατρός
I hung on a chair for support	Κρέμασα σε μια καρέκλα για υποστήριξη
A ticket has other damages	Ένα εισιτήριο έχει άλλες ζημιές
I almost hit myself in the head	Παραλίγο να χτυπήσω τον εαυτό μου στο κεφάλι
Just extra things on my mind	Απλώς πρόσθετα πράγματα στο μυαλό μου
I get the biggest room	Παίρνω το μεγαλύτερο δωμάτιο
I thought about it myself	Το σκέφτηκα μόνος μου
I still can not see anyone	Ακόμα δεν μπορώ να δω κανέναν
Maybe none of them are	Ίσως κανένας από αυτούς δεν είναι
I shot that child trivial	Πυροβόλησα εκείνο το παιδί ασήμαντο
I can pay someone to think about me	Μπορώ να πληρώσω κάποιον να σκεφτεί για μένα
Morgan said it was purely his own imagination	Ο Μόργκαν είπε ότι ήταν καθαρά δική του φαντασία
I have to hope for that	Πρέπει να ελπίζω σε αυτό
I slip into the corner, passing between two buildings	Γλιστράω στη γωνία, περνάω ανάμεσα σε δύο κτίρια
I went to the men	Πήγα στους άντρες
I just tried to find out	Προσπάθησα μόνο να μάθω
At least four of them have been reprinted several times	Τουλάχιστον τέσσερα από αυτά ανατυπώθηκαν πολλές φορές
I look down at every animation on the wall	Κοιτάζω κάτω κάθε κινούμενη εικόνα στον τοίχο
I was so happy that he had come	Χάρηκα τόσο πολύ που είχε έρθει
I suspect it is some kind of bug you have detected	Υποψιάζομαι ότι είναι κάποιο είδος σφάλματος που έχετε εντοπίσει
I hope you can sleep more	Ελπίζω να μπορέσεις να κοιμηθείς περισσότερο
I just did not like not being in control	Απλώς δεν μου άρεσε να μην έχω τον έλεγχο
I left him outside his friend's restaurant	Τον άφησα έξω από το εστιατόριο του φίλου του
A daily newspaper appeared in the booth	Μια καθημερινή εφημερίδα εμφανίστηκε στον θάλαμο
I can not distinguish them alone	Δεν μπορώ να τα ξεχωρίσω μόνος μου
I doubt they will follow me	Αμφιβάλλω ότι θα με ακολουθήσουν
I have never had video games	Δεν είχα ποτέ βιντεοπαιχνίδια
There was no competent level of music education	Δεν υπήρχε αρμόδιο επίπεδο μουσικής εκπαίδευσης
An employee with a fancy title	Ένας υπάλληλος με φανταχτερό τίτλο
I can not understand what is happening to you	Δεν μπορώ να καταλάβω τι σου συμβαίνει
A small crowd is waiting outside the doors of a church	Ένα μικρό πλήθος περιμένει έξω από τις πόρτες μιας εκκλησίας
A small stool was standing in a specially selected place	Ένα μικρό σκαμπό στεκόταν σε ειδικά επιλεγμένο μέρος
Then I accompanied the duke to the bridge	Στη συνέχεια συνόδεψα τον δούκα στη γέφυρα
A young man just before he becomes an adult	Ένας νεαρός λίγο πριν ενηλικιωθεί
I liked the feeling and I laughed	Μου άρεσε το συναίσθημα και γέλασα
I think what they are doing to you is wrong	Νομίζω ότι αυτό που σου κάνουν είναι λάθος
I looked more carefully	Κοίταξα πιο προσεκτικά
Take care of their education	Φρόντισε για την εκπαίδευσή τους
I look forward to it!	Ανυπομονώ γι αυτό!
I can feel the tip of the sharp, iron blade	Μπορώ να νιώσω την άκρη της κοφτερής, σιδερένιας λεπίδας
I do not know anything you say	Δεν ξέρω τίποτα από αυτά που λες
I will not give up	Δεν θα υποχωρήσω
I said no to everything	Είπα όχι σε όλα
I will not think about it	Δεν θα τη σκεφτώ
I have been sleeping like a rock until now	Κοιμόμουν σαν βράχος μέχρι τώρα
A local woman working to keep her father behind bars	Μια ντόπια γυναίκα που εργάζεται για να κρατήσει τον πατέρα της πίσω από τα κάγκελα
I tend to call myself that	Έχω την τάση να αποκαλώ και τον εαυτό μου έτσι
I did a good job	Έκανα καλή δουλειά
I remembered my frustration because it was too late	Θυμήθηκα την απογοήτευσή μου γιατί αργούσε πολύ
A transformation had taken place hours after he had disappeared	Μια μεταμόρφωση είχε συμβεί τις ώρες από τότε που είχε εξαφανιστεί
I completely ignored him	Τον αγνόησα τελείως
I can not stay in this house with him	Δεν μπορώ να μείνω σε αυτό το σπίτι μαζί του
I will see you in the morning then	Θα σε δω το πρωί τότε
It was burning with bright light	Φλεγόταν από έντονο φως
I think if we could make a mistake, we did	Νομίζω ότι αν μπορούσαμε να κάνουμε ένα λάθος, το κάναμε
I could not not follow you	Δεν μπορούσα να μην σε ακολουθήσω
I need to order more now	Πρέπει να παραγγείλω περισσότερα τώρα
I feel my anger rising	Νιώθω τον θυμό μου να ανεβαίνει
I checked my guess book	Έλεγξα το βιβλίο εικασιών μου
I have no differences	Δεν έχω διαφορές
I started looking back on those days	Άρχισα να κοιτάζω πίσω εκείνες τις μέρες
I did not let him see me	Δεν τον άφησα να με δει
I have to look for this shirt	Πρέπει να ψάξω για αυτό το πουκάμισο
A young man appeared, coming out of a side door	Ένας νεαρός άνδρας εμφανίστηκε, βγαίνοντας από μια πλαϊνή πόρτα
I will wait for your report until noon	Θα περιμένω την αναφορά σας μέχρι το μεσημέρι
I was really shocked at first	Πραγματικά ήμουν σε απόλυτο σοκ στην αρχή
I need honest feedback	Χρειάζομαι ειλικρινή ανατροφοδότηση
I did not like having nothing to do	Δεν μου άρεσε να μην έχω τίποτα να κάνω
I ask you to pray with all your heart	Σας ζητώ να προσευχηθείτε με όλη σας την καρδιά
I had no intention of approaching anything	Δεν είχα σκοπό να προσεγγίσω τίποτα
I did not exactly leave a good note though	Δεν έφυγα ακριβώς σε καλή σημείωση όμως
I love, I love this scene you created	Λατρεύω, λατρεύω αυτή τη σκηνή που δημιούργησες
I spent the night on the bike	Πέρασα τη νύχτα στη μηχανή
I never know what it is or otherwise	Ποτέ δεν ξέρω τι είναι το ή αλλιώς
The location of the other two weapons is unknown	Η θέση των άλλων δύο όπλων είναι άγνωστη
I also really liked the total space it had	Μου άρεσε επίσης πολύ ο συνολικός χώρος που είχε
I was really looking forward to working with you	Ανυπομονούσα πραγματικά να συνεργαστώ μαζί σας
I look forward to seeing more of them die	Ανυπομονώ να δω περισσότερους από αυτούς να πεθαίνουν
I listened without ears and saw without sight	Άκουσα χωρίς αυτιά και έβλεπα χωρίς θέα
I write many things	Γράφω πολλά πράγματα
I also really promote this concept in teaching	Επίσης, προωθώ πραγματικά αυτήν την έννοια στη διδασκαλία
I had no idea how he would get it	Δεν είχα ιδέα πώς θα το έπαιρνε
I did not know what to say to him	Δεν ήξερα τι να του πω
I turned my head in the opposite direction	Γύρισα το κεφάλι μου προς την αντίθετη κατεύθυνση
However, the competition continues	Ωστόσο ο διαγωνισμός συνεχίζεται
I am the way, the truth and the life	Είμαι ο τρόπος, η αλήθεια και η ζωή
I go down a few steps and I still have not answered	Κατεβαίνω μερικά σκαλιά και ακόμα δεν έχω απαντήσει
They caused only minor damage	Προκάλεσαν μόνο μικρές ζημιές
The boy and I are going to greet them	Εγώ και το αγόρι θα πάμε να τους χαιρετήσουμε
I hate its existence	Μισώ την ύπαρξή του
I did not think anyone would remember him	Δεν πίστευα ότι θα τον θυμόταν κανείς
I was just afraid they would not show up	Απλώς φοβόμουν ότι δεν θα εμφανιζόσουν
I threw my hands in the air	Πέταξα τα χέρια μου στον αέρα
I barely caught it before it hit the ground	Μετά βίας το πρόλαβα πριν προλάβει να χτυπήσει στο έδαφος
We were kind of spoiled	Κάπως κακομαθήκαμε
I knew everyone else would apply	Ήξερα ότι όλοι οι άλλοι θα έκαναν αίτηση
I doubt it was good	Αμφιβάλλω ότι ήταν καλό
I need to know my numbers	Πρέπει να μάθω τους αριθμούς μου
I tried to say something but nothing came	Προσπάθησα να πω κάτι αλλά δεν ήρθε τίποτα
I could not not download it	Δεν μπόρεσα να μην το κατεβάσω
I will take the other ten teams	Θα πάρω τις άλλες δέκα ομάδες
I will try to endure	Θα προσπαθήσω να αντέξω
I wear it everywhere	Το φοράω παντού
I put my hands in my air	Πέρασα τα χέρια μου στον αέρα μου
A thought came to her	Της ήρθε μια σκέψη
A terrible feeling of guilt overwhelmed me	Ένα τρομερό αίσθημα ενοχής με κυρίευσε
I took it from him, he felt cold	Του το πήρα, ένιωθε κρύο
I kept all these thoughts to myself	Κράτησα όλες αυτές τις σκέψεις για τον εαυτό μου
I will not feel comfortable again until this happens	Δεν θα νιώσω ξανά άνετα μέχρι να συμβεί αυτό
I smiled a little with this comment	Χαμογέλασα λίγο με αυτό το σχόλιο
I could not suppress it anymore	Δεν μπορούσα να το καταπιέσω άλλο
A few more months will not hurt	Λίγοι μήνες ακόμα δεν θα κάνουν κακό
I nodded to him as he left	Του έγνεψα καταφατικά καθώς έφευγε
I felt terribly alone and I was afraid of the whole experience	Ένιωσα τρομερά μόνος και φοβόμουν την όλη εμπειρία
I loved the classroom	Λάτρεψα την τάξη
I did not like passing by him	Δεν μου άρεσε να περνάω δίπλα του
I did not like to be played	Δεν μου άρεσε να με παίζουν
I was hoping he would be there for more	Ήλπιζα ότι θα ήταν εκεί για περισσότερο
I know you're tired	Ξέρω ότι είσαι κουρασμένος
I was waiting for a sign to find my way	Περίμενα ένα σημάδι για να βρω το δρόμο μου
I sent you a message then	Σου έστειλα ένα μήνυμα τότε
I suspected that no one was home	Υποψιαζόμουν ότι κανείς δεν ήταν σπίτι
I can feel her eyes getting bored inside me	Μπορώ να νιώσω τα μάτια της να βαριούνται μέσα μου
A pool of blood was under the sleeping body	Μια λίμνη αίματος βρισκόταν κάτω από το σώμα που κοιμόταν
We draw attention to his remarkable insight	Εφιστούμε την προσοχή στην αξιοσημείωτη διορατικότητά του
I am from their blood and bone	Είμαι από το αίμα και το κόκκαλό τους
I like to see her hands move	Μου αρέσει να βλέπω τα χέρια της να κινούνται
I almost did not open them	Σχεδόν δεν τα άνοιξα
Few had been killed	Λίγοι είχαν σκοτωθεί
I can always use control with you	Μπορώ πάντα να χρησιμοποιώ τον έλεγχο μαζί σου
I asked you to complete a simple task	Σας ζήτησα να ολοκληρώσετε μια απλή εργασία
I can not say that he was surprised by this	Δεν μπορώ να πω ότι ξαφνιάστηκε από αυτό
I was shocked, but I'm interested	Ήμουν σοκαρισμένος, αλλά με ενδιαφέρει
I agree, because beauty, order and kindness always endure	Συμφωνώ, γιατί η ομορφιά, η τάξη και η ευγένεια πάντα αντέχουν
I think this will help	Νομίζω ότι αυτό θα βοηθήσει
I know, it does not make sense	Ξέρω, δεν έχει νόημα
I go to the gas station	Μπαίνω στο βενζινάδικο
I'm trying to declare my team	Προσπαθώ να δηλώσω την ομάδα μου
I got up and felt only my hair	Σηκώθηκα και ένιωσα μόνο τα μαλλιά μου
I appreciate you the same	Σε εκτιμώ το ίδιο
I made eggs with bacon and toast	Έφτιαξα αυγά με μπέικον και τοστ
I need help, you know	Χρειάζομαι βοήθεια, το ξέρεις
I felt him relax	Τον ένιωθα να χαλαρώνει
That was ridiculous	Αυτό ήταν γελοίο
I walk more at lunch every day	Περπατάω το μεσημεριανό περισσότερο κάθε μέρα
I just made sure	Μόλις βεβαιώθηκα
I told you to come	Σου είπα να έρθεις
He grew up in humble conditions	Μεγάλωσε σε ταπεινές συνθήκες
A year ago, that would probably have excited me	Πριν από ένα χρόνο, αυτό μάλλον θα με ενθουσίαζε
I wonder if he avoids me	Αναρωτιέμαι μήπως με αποφεύγει
I think women should be allowed to learn	Νομίζω ότι πρέπει να επιτρέπεται στις γυναίκες να μαθαίνουν
I am alone and lonely	Είμαι μόνος και μοναχικός
A combination of science and magic	Ένας συνδυασμός επιστήμης και μαγείας
I want you to have your eyes open for problems	Θέλω να έχεις τα μάτια σου ανοιχτά για προβλήματα
I was beaten very badly	Με χτύπησαν πολύ άσχημα
I've been there several times recently	Έχω πάει εκεί αρκετές φορές πρόσφατα
I made a strange choice that day	Έκανα μια περίεργη επιλογή εκείνη τη μέρα
I thought we would graduate together	Πίστευα ότι θα αποφοιτούσαμε μαζί
I questioned the thief's motives	Αμφισβήτησα τα κίνητρα του κλέφτη
A man is making his way	Ένας άντρας φτιάχνει τον δρόμο του
I believe in doing the job right the first time	Πιστεύω στο να κάνω τη δουλειά σωστά την πρώτη φορά
I went to a fantastic meditation	Πήγα σε έναν φανταστικό διαλογισμό
I'm really doing this for your sake	Πραγματικά το κάνω αυτό για χάρη σου
I felt his blow	Ένιωθα το χτύπημα του
I can even go for a while without this thing	Μπορώ ακόμη και να πάω για λίγο χωρίς αυτό το πράγμα
I know she was your good friend too	Ξέρω ότι ήταν και καλή σου φίλη
I can only love them	Δεν μπορώ παρά να τους αγαπήσω
He soon went home and began to improve	Σύντομα πήγε σπίτι και άρχισε να βελτιώνεται
I knew there was no hope for me to leave	Ήξερα ότι δεν υπήρχε ελπίδα για τη φυγή μου
I did not think they would follow us to the high island	Δεν πίστευα ότι θα μας ακολουθούσαν στο ψηλό νησί
I hate shooting in the desert	Μισώ να πυροβολώ στην έρημο
You pulled me from the beginning	Με τράβηξες από την αρχή
I would never say such a thing	Δεν θα έλεγα ποτέ κάτι τέτοιο
I push her away, a little	Την σπρώχνω μακριά, λίγο
I had to face it head on	Έπρεπε να το αντιμετωπίσω κατάματα
I had to build a complete system	Έπρεπε να φτιάξω ένα πλήρες σύστημα
I bought my intelligence, my determination and my courage	Αγόρασα την εξυπνάδα μου, την αποφασιστικότητά μου και το θάρρος μου
I threw my head back laughing	Πέταξα το κεφάλι μου πίσω γελώντας
I found the front door locked	Βρήκα την εξώπορτα κλειδωμένη
I could understand his anxiety	Μπορούσα να καταλάβω το άγχος του
I showed him one of the photos	Του έδειξα μια από τις φωτογραφίες
A result would be of a longer duration	Ένα αποτέλεσμα θα ήταν υψηλότερης διάρκειας
I'm sorry to leave you	Θα λυπάμαι που θα σε αφήσω
I look forward to the next one	Ανυπομονώ για το επόμενο
I did not design this silly work of art	Δεν σχεδίασα αυτό το ανόητο έργο τέχνης
I only use it once in a while	Το χρησιμοποιώ μόνο μια στο τόσο
I like country, southern rock, etc.	Μου αρέσει η κάντρι, το νότιο ροκ κ.λπ
Both parents feed and care for the young	Και οι δύο γονείς ταΐζουν και φυλάνε τα μικρά
It is a collection of consecutive images	Είναι μια συλλογή διαδοχικών εικόνων
I love good music, dance, wine	Λατρεύω την καλή μουσική, τον χορό, το κρασί
A white gleam caught his eye	Μια λευκή λάμψη τράβηξε το μάτι του
I can not be right, at least not yet	Δεν μπορώ να έχω δίκιο, τουλάχιστον όχι ακόμα
I wanted to stay with you	Ήθελα να μείνω μαζί σου
I received it in less than an hour	Το έλαβα σε λιγότερο από μία ώρα
I never accepted it	Δεν το αποδέχτηκα ποτέ
I thought it was a little strange afterwards	Σκέφτηκα ότι ήταν λίγο περίεργο μετά
B is where it is usually located	Β είναι εκεί που βρίσκεται συνήθως
The boys then repair the machine	Στη συνέχεια τα αγόρια επισκευάζουν το μηχάνημα
She spent ten months with her family	Πέρασε δέκα μήνες με την οικογένειά της
I can not accept your friendship	Δεν μπορώ να δεχτώ τη φιλία σου
I know this house by heart	Αυτό το σπίτι το ξέρω από καρδιάς
The most difficult interview	Η πιο δύσκολη συνέντευξη
A dog with yellow eyes	Ένα σκυλί με κίτρινα μάτια
I also like to try new things	Μου αρέσει επίσης να δοκιμάζω νέα πράγματα
I did not intend to cry like that	Δεν είχα σκοπό να κλάψω έτσι
I can not face it at this time	Δεν μπορώ να την αντιμετωπίσω αυτή τη στιγμή
I like to watch it rain	Μου αρέσει να βλέπω να βρέχει
I look at the stars, so bright, so far away	Κοιτάζω τα αστέρια, τόσο λαμπερά, τόσο μακριά
I take her hands away	Της απομακρύνω τα χέρια
I did not do anything	Δεν έκανα τίποτα
Only the first half of the novel is adapted	Μόνο το πρώτο μισό του μυθιστορήματος είναι διασκευασμένο
I did not feel like a princess	Δεν ένιωθα πριγκίπισσα
I should get up woman	Θα έπρεπε να σηκωθώ γυναίκα
I continue to fight without making any progress	Συνεχίζω να αγωνίζομαι χωρίς να κάνω καμία πρόοδο
I never tried to put roots in the concrete there	Δεν προσπάθησα ποτέ να βάλω ρίζες στο μπετόν εκεί
I always found it fun to play	Πάντα μου φαινόταν διασκεδαστικό να παίζω
It was applause from the word go	Ήταν επευφημίες από τη λέξη πάει
Such a group is called pride	Μια τέτοια ομάδα ονομάζεται υπερηφάνεια
I needed the constant reminder, the guilt	Χρειαζόμουν τη συνεχή υπενθύμιση, την ενοχή
It was probably the best minute of my life	Ήταν ίσως το καλύτερο λεπτό της ζωής μου
I raise my voice to be heard	υψώνω τη φωνή μου για να ακουστεί
I so desperately want to see you again	Θέλω τόσο απεγνωσμένα να σε ξαναδώ
I could not understand where the point of impact was	Δεν μπορούσα να καταλάβω πού ήταν το σημείο της πρόσκρουσης
I have written about them many times	Έχω γράψει για αυτούς πολλές φορές
I feel a pain of sudden sadness	Νιώθω έναν πόνο ξαφνικής θλίψης
The body was killed in the crash	Το σώμα σκοτώθηκε στη συντριβή
I like them and they were not cheap	Μου αρέσουν και δεν ήταν φθηνά
I needed a new perspective	Χρειαζόμουν μια νέα προοπτική
Her captain was on his last voyage before retiring	Ο καπετάνιος της ήταν στο τελευταίο του ταξίδι πριν από τη συνταξιοδότησή του
The tents were still open and the equipment was scattered	Οι σκηνές ήταν ακόμα ανοιχτές και ο εξοπλισμός βρισκόταν διάσπαρτος
I can no longer tolerate this	Δεν μπορώ άλλο να το ανεχτώ αυτό
A pretext has finally been found	Επιτέλους βρέθηκε μια πρόφαση
I only saw him a few times later	Τον είδα μόνο μερικές φορές μετά
I support the physical autonomy of other women	Υποστηρίζω τη σωματική αυτονομία των άλλων γυναικών
I called my father and he was fine	Πήρα τηλέφωνο τον πατέρα μου και ήταν καλά
I wanted our blood to be mixed	Ήθελα να ανακατευτεί το αίμα μας
I can see what the eyes cannot see	Μπορώ να δω αυτό που δεν μπορούν να δουν τα μάτια
None of these methods were successful	Καμία από αυτές τις μεθόδους δεν ήταν επιτυχής
I added a small seventh	Πρόσθεσα ένα μικρό έβδομο
I can not emphasize this part enough	Δεν μπορώ να τονίσω αρκετά αυτό το κομμάτι
A girl dancing in a few clothes	Ένα κορίτσι που χορεύει με λίγα ρούχα
I slept like a corpse and almost got up	Κοιμήθηκα σαν πτώμα και κόντεψα να γίνω
I try to look at the bright side	Προσπαθώ να κοιτάξω τη φωτεινή πλευρά
A calm expression replaced the panic	Μια ήρεμη έκφραση αντικατέστησε τον πανικό
I am not ready for anything that may come	Δεν είμαι πρόθυμος για όλα όσα μπορεί να έρθουν
I just did not want to say that you were right	Απλώς δεν ήθελα να πω ότι είχες δίκιο
I was tired, unhappy and lost friends quickly	Ήμουν κουρασμένος, δυστυχισμένος και έχανα γρήγορα φίλους
A strange look passed between them	Ένα περίεργο βλέμμα πέρασε ανάμεσά τους
I'm willing, he said	Είμαι πρόθυμος, είπε
I found her performance a bit weak	Βρήκα την απόδοσή της λίγο αδύναμη
The woman seems to have revived	Η γυναίκα φαίνεται ότι αναβίωσε
I could not believe how big the class was	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο μεγάλη ήταν η τάξη
I apologize deeply	Ζητώ βαθιά συγγνώμη
The disaster was mostly practical	Η καταστροφή έγινε κυρίως πρακτικά
That's why I asked to be returned	Γι' αυτό ζήτησα να με επιστρέψουν
I have no demands on you, as always	Δεν έχω απαιτήσεις από εσάς, όπως πάντα
I can say that even from here	Αυτό μπορώ να το πω ακόμα και από εδώ
I already knew his intentions	Ήξερα ήδη τις προθέσεις του
I can not wait until he sees me inside	Δεν μπορώ να περιμένω μέχρι να με δει μέσα
I really enjoyed this book	Πραγματικά απόλαυσα αυτό το βιβλίο
The interior is a single room	Το εσωτερικό είναι ένα μονόκλινο δωμάτιο
I'm willing to believe it	Είμαι πρόθυμος να το πιστέψω
I waited for her to calm down	Την περίμενα να ηρεμήσει
I was not ready to let her go	Δεν ήμουν έτοιμος να την αφήσω να φύγει
I hope you enjoy it	Ελπίζω να το απολαύσετε
I was even ashamed to say anything about it	Ντρεπόμουν ακόμη και να πω κάτι για αυτό
I have shot down many of them	Έχω καταρρίψει πολλά από αυτά
I can not avoid what happened in the past	Δεν μπορώ να αποφύγω αυτό που συνέβη στο παρελθόν
I was thankful he didn't	Ήμουν ευγνώμων που δεν το έκανε
I was able to play the interested daughter	Μπόρεσα να παίξω την ενδιαφερόμενη κόρη
Many were injured	Πολλοί τραυματίστηκαν
I did not want any man to break my heart	Δεν ήθελα κανένας άντρας να μου ραγίσει την καρδιά
I feel that we balance each other well	Νιώθω ότι ισορροπούμε καλά ο ένας τον άλλον
I asked for their best crew	Ζήτησα το καλύτερο πλήρωμά τους
I just want to pass	Θέλω απλώς να περάσω
I rarely have more than seven hours in total	Σπάνια έχω περισσότερες από επτά ώρες συνολικά
I hope you are able to maintain it	Ελπίζω να είστε σε θέση να το διατηρήσετε
I lie completely still, listening	Ξαπλώνω απόλυτα ακίνητος, ακούγοντας
I went in to see how my boy was	Μπήκα μέσα να δω πώς είναι το αγόρι μου
I will take care of you	θα σε φροντίζω
I only felt sorry for him	Μόνο τον λυπήθηκα
I knew why he wanted the information	Ήξερα γιατί ήθελε τις πληροφορίες
I regret that I did it	Μετανιώνω που το έκανα
I felt a kind of release, an inner peace	Ένιωσα ένα είδος απελευθέρωσης, μια εσωτερική γαλήνη
I was studying you and your wife	Σπούδαζα εσένα και τη γυναίκα σου
I also want them to look for her	Θέλω επίσης να την ψάξουν
I borrow this boat to go home	Δανείζομαι αυτό το σκάφος για να πάω σπίτι
I opened it and it was five hundred dollars inside	Το άνοιξα και μέσα ήταν πεντακόσια δολάρια
I would love it if anyone is interested	Θα το ήθελα αν ενδιαφέρεται κάποιος
Opposite the east curtain there was a stable	Απέναντι στο ανατολικό παραπέτασμα υπήρχε ένας στάβλος
Both are considered significant threats to high water quality	Και οι δύο θεωρούνται σημαντικές απειλές για την υψηλή ποιότητα του νερού
I looked at the ceiling fan	Κοίταξα τον ανεμιστήρα οροφής
I wanted to scream at him but I was quiet	Ήθελα να του το ουρλιάξω αλλά έμεινα ήσυχος
I have not been to the neighborhood since	Από τότε δεν έχω πάει στη γειτονιά
I went out and checked the back seat	Βγήκα και έλεγξα το πίσω κάθισμα
I miss it so much	Μου λείπει τόσο πολύ
I'm not ready for this lifestyle	Δεν είμαι έτοιμος για αυτόν τον τρόπο ζωής
I was still in love with her	Ήμουν ακόμα ερωτευμένος μαζί της
I will not leave without you the rest	Δεν θα φύγω χωρίς εσάς τους υπόλοιπους
I have to fight them	Πρέπει να τους πολεμήσω
I went to the back door and opened it	Πήγα στην πίσω πόρτα και την άνοιξα
I just could not exist without her	Απλώς δεν θα μπορούσα να υπάρχω χωρίς αυτήν
I like spending time with my family	Μου αρέσει να περνάω χρόνο με την οικογένειά μου
She liked the man and cared for him	Της άρεσε ο άντρας και τη νοιαζόταν
Aggressive expression is maintained during the run	Η επιθετική έκφραση διατηρείται κατά τη διάρκεια του τρεξίματος
I'm doing it so far	Το κάνω μέχρι τώρα
I wondered if this would become a pattern	Αναρωτήθηκα αν αυτό θα γινόταν μοτίβο
But I did not know for sure	Δεν το ήξερα όμως με σιγουριά
I want you to read and complete the first exercise	Θέλω να διαβάσετε και να ολοκληρώσετε την πρώτη άσκηση
I thought it had a lot of potential	Νόμιζα ότι είχε πολλές δυνατότητες
I guess this is the best we can do	Υποθέτω ότι αυτό είναι το καλύτερο που μπορούμε να κάνουμε
I received a free product to facilitate my honest criticism	Έλαβα δωρεάν προϊόν για να διευκολύνω την ειλικρινή μου κριτική
I looked at the cup holding his tea	Κοίταξα το φλιτζάνι που κρατούσε το τσάι του
I pulled out my gun	Τράβηξα το όπλο
I did not do anything wrong here	Δεν έκανα τίποτα λάθος εδώ
Wisely such nonsense has resisted	Σοφά μια τέτοια ανοησία έχει αντισταθεί
I felt exhausted too	Ένιωθα εξαντλημένη επίσης
I did not think about it anymore	Δεν το σκέφτηκα άλλο
I raise my face towards her	Σηκώνω το πρόσωπό μου προς το μέρος της
I have to have students and a church	Πρέπει να έχω μαθητές και εκκλησία
I think he can be the dominant guy	Νομίζω ότι μπορεί να είναι ο κυρίαρχος τύπος
Bad combination for pie crust	Κακός συνδυασμός για κρούστα πίτας
I missed almost everything about being human	Μου έλειψαν σχεδόν τα πάντα σχετικά με το να είμαι άνθρωπος
I never knew her name	Δεν ήξερα ποτέ το όνομά της
I was kind of waiting for someone to lay down	Περίμενα κάπως να στρώσει κάποιον
I did not accept that	Δεν το δεχόμουν αυτό
I think you have to find out for yourself	Πιστεύω ότι πρέπει να το ανακαλύψεις μόνος σου
I would not think of leaving college	Δεν θα σκεφτόμουν να φύγω από το κολέγιο
I was also quite productive yesterday	Ήμουν επίσης αρκετά παραγωγικός χθες
I just want to know what's going on out there	Απλώς θέλω να μάθω τι συμβαίνει εκεί έξω
I broke out in a cold sweat	Με ξέσπασε κρύος ιδρώτας
I can make a deal with them	Μπορώ να κάνω μια συμφωνία μαζί τους
A line had been formed on the sidewalk	Στο πεζοδρόμιο είχε σχηματιστεί γραμμή
I also had my own mare	Είχα και τη δική μου φοράδα
I think most of them are people	Νομίζω ότι οι περισσότεροι από αυτούς είναι άνθρωποι
I believe that reading takes me to my business	Πιστεύω ότι το διάβασμα με ανεβάζει στην επιχείρησή μου
I remember what he was thinking	Θυμάμαι τι σκεφτόταν
A mixture of prose and power	Ένα μείγμα πεζογραφίας και δύναμης
I remember he was behaving a bit funny at the time	Θυμάμαι ότι συμπεριφερόταν κάπως αστείο εκείνη την εποχή
I would never pray for money	Δεν θα προσευχόμουν ποτέ για χρήματα
I searched a computer to find sign language books	Έψαξα σε έναν υπολογιστή για να βρω βιβλία νοηματικής γλώσσας
I put an impatient hand on my cheek	Πέρασα ένα ανυπόμονο χέρι στο μάγουλό μου
A light rain started as soon as we got home	Μια ελαφριά βροχή ξεκίνησε μόλις φτάσαμε στο σπίτι
The toll road does not accept cash	Ο δρόμος με διόδια δεν δέχεται μετρητά
A woman with great confidence	Μια γυναίκα με μεγάλη αυτοπεποίθηση
I did not have to think twice to accept her help	Δεν χρειάστηκε να το σκεφτώ δύο φορές για να δεχτώ τη βοήθειά της
I know how to keep it in order	Ξέρω πώς να τον κρατήσω στη σειρά
I could say much more	Θα μπορούσα να πω πολλά περισσότερα
It hits again tonight	Απόψε ξαναχτυπά
It's hard for me to believe, but whatever it is	Μου είναι δύσκολο να το πιστέψω, αλλά ό,τι κι αν είναι
I publicly express my appreciation to her	Της εκφράζω δημόσια την εκτίμησή μου
I would tell him my father's death	Θα του έλεγα τον θάνατο του πατέρα μου
I had a lot on my mind	Είχα πάρα πολλά στο μυαλό μου
Damage to buildings across the city was also widespread	Εκτεταμένες ήταν και οι ζημιές σε κτίρια σε όλη την πόλη
I tried to make her let me go	Προσπάθησα να την κάνω να με αφήσει να φύγω
He wanted to participate in everything	Ήθελε να συμμετέχει σε όλα
I promise you, this is the truth	Σας υπόσχομαι, αυτή είναι η αλήθεια
I will try to find them on the internet	Θα προσπαθήσω να τα βρω στο διαδίκτυο
I pulled so we could watch	Τράβηξα για να μπορέσουμε να παρακολουθήσουμε
I can not stay in bed all day	Δεν μπορώ να μείνω στο κρεβάτι όλη μέρα
I unfold it and look down	Το ξεδιπλώνω και κοιτάζω κάτω
I fly back away from him	Πετάω πίσω μακριά του
I longed for unity, for completion	Λαχταρούσα την ενότητα, την ολοκλήρωση
I make important negotiations	Κάνω σημαντικές διαπραγματεύσεις
I asked what he wanted	Ρώτησα τι ήθελε
I will try to do it simply	Θα προσπαθήσω να κάνω απλά
I have lost my interest in helping you	Έχω χάσει το ενδιαφέρον μου να σε βοηθήσω
I looked her straight in the face and laughed	Την κοίταξα κατευθείαν στο πρόσωπο και γέλασα
I had a strange vision	Είχα ένα περίεργο όραμα
I shouted at her	Της φώναξα
I tried very hard not to hurt you	Προσπάθησα πολύ να μην σε πληγώσω
Ropes were used to open and close this bridge	Για το άνοιγμα και το κλείσιμο αυτής της γέφυρας χρησιμοποιήθηκαν σχοινιά
I never expected it to exist	Δεν περίμενα ποτέ ότι θα υπήρχε
I remember hearing about this tunnel	Θυμάμαι ότι άκουσα για αυτό το τούνελ
I did not want to look ungrateful	Δεν ήθελα να φανώ αχάριστος
I really think he does	Πραγματικά πιστεύω ότι το κάνει
I stand outside and look	Στέκομαι έξω και κοιτάζω
I still could not stop smiling for the night before	Ακόμα δεν μπορούσα να σταματήσω να χαμογελάω για το προηγούμενο βράδυ
I, for one, thought that green would look good to him	Εγώ, για ένα, πίστευα ότι το πράσινο θα του φαινόταν καλό
I tell everyone	Το λέω σε όλους
I was not holding on anymore	Δεν κρατιόμουν άλλο
I knew it from the way he asked the question	Το ήξερα από τον τρόπο που έκανε την ερώτηση
Finally a bus appears and we board in a hurry	Επιτέλους εμφανίζεται ένα λεωφορείο και επιβιβαζόμαστε βιαστικά
I was driving and I saw your ship	Οδηγούσα και είδα το πλοίο σου
I was blinded by anger	Με τύφλωσε ο θυμός
I had never felt better or worse in my life	Δεν είχα νιώσει ποτέ στη ζωή μου καλύτερα και χειρότερα
I smile at you when we are around each other	Σου χαμογελώ όταν είμαστε ο ένας γύρω από τον άλλο
It was what we could afford	Ήταν αυτό που μπορούσαμε να αντέξουμε οικονομικά
Swallow with difficulty as he thought	Κατάπια με δυσκολία όπως το θεώρησε
I can not destroy what does not exist	Δεν μπορώ να καταστρέψω ό,τι δεν υπάρχει
I saw a lot and I can help you	Είδα πολλά και μπορώ να σε βοηθήσω
I watched him, his tall, slender figure moving away	Τον παρακολούθησα, την ψηλή, λεπτή φιγούρα του να απομακρύνεται
I used flour for all uses	Χρησιμοποίησα αλεύρι για όλες τις χρήσεις
I knew almost nothing about her	Δεν ήξερα σχεδόν τίποτα για αυτήν
I think they want to be judges and jurors	Νομίζω ότι θέλουν να είναι κριτές και ένορκοι
I did it in his hands	Το έκανα στα χέρια του
I could not think directly when he touched me	Δεν μπορούσα να σκεφτώ ευθέως όταν με άγγιζε
I did not want to miss coming home	Δεν ήθελα να μου λείψει να έρχεται σπίτι
I never promised to love her	Δεν υποσχέθηκα ποτέ ότι θα την αγαπήσω
A shade of color that follows a shade of darkness	Μια σκιά χρώματος που ακολουθεί μια σκιά του σκότους
I still had not had time to do it	Ακόμα δεν είχα προλάβει να το κάνω
I watch him for a long time	Τον παρακολουθώ για πολλή ώρα
I saw you coming in from the rain	Σε είδα να μπαίνεις από τη βροχή
I have never seen such strange behavior	Δεν έχω ξαναδεί τέτοια περίεργη συμπεριφορά
I felt the air swell around me	Ένιωσα τον αέρα να φουσκώνει γύρω μου
I was just breathing hard	Απλώς ανέπνεα δυνατά
I have already talked to them	Μίλησα ήδη μαζί τους
I'm coming home and getting ready for school	Επιστρέφω σπίτι και ετοιμάζομαι για το σχολείο
I wonder if this book is typical	Αναρωτιέμαι αν αυτό το βιβλίο είναι τυπικό
I have something to tell you	έχω κάτι να σου πω
The video was released later that day	Το βίντεο κυκλοφόρησε αργότερα την ίδια μέρα
I wanted to get away from him to keep my heart	Ήθελα να ξεφύγω από αυτόν για να διατηρήσω την καρδιά μου
They had their own national identity	Είχαν τη δική τους εθνική ταυτότητα
I thought it was a great match	Νόμιζα ότι ήταν ένας υπέροχος αγώνας
I like to meet other enthusiastic readers	Μου αρέσει να γνωρίζω άλλους ενθουσιώδεις αναγνώστες
I did not want any commitment	Δεν ήθελα καμία δέσμευση
I can not do half the things	Δεν μπορώ να κάνω τα μισά πράγματα
A wonderful dinner was prepared for them	Τους ετοιμάστηκε ένα υπέροχο δείπνο
A car went down to the house	Ένα περιπολικό κατέβηκε στο σπίτι
A wonderful and kind staff	Ένα υπέροχο και ευγενικό προσωπικό
I will keep you safe from what is coming	Θα σε κρατήσω ασφαλή από αυτό που έρχεται
I got it right away	Το πήρα αμέσως
I never wanted anyone more	Ποτέ δεν ήθελα κανέναν περισσότερο
I was not sure why he was so angry	Δεν ήμουν σίγουρος γιατί ήταν τόσο θυμωμένος
I really understand everyone's time	Πραγματικά καταλαβαίνω τη χρονική στιγμή όλων
A shiver went through his skin	Ένα ρίγος πέρασε από το δέρμα του
B had completed her observations	Η Β είχε ολοκληρώσει τις παρατηρήσεις της
I started thinking about my family	Άρχισα να σκέφτομαι την οικογένειά μου
I can see how wet you are	Μπορώ να δω πόσο βρεγμένος είσαι
The portions are extremely large	Οι μερίδες είναι εξαιρετικά μεγάλες
I remembered this feeling	Θυμήθηκα αυτό το συναίσθημα
I heard the other vehicle start and leave	Άκουσα το άλλο όχημα να ξεκινά και να φεύγει
I pull the needle completely out of my pocket	Τραβάω τη βελόνα εντελώς από την τσέπη μου
I read a lot of interesting things from it	Διάβασα πολλά ενδιαφέροντα πράγματα από αυτό
I also have the power to say yes or no	Έχω επίσης τη δύναμη να πω ναι ή όχι
I ignored an administrator who ordered me to return	Αγνόησα έναν διαχειριστή που με διέταξε να γυρίσω
I'm kind of like a fish out of water	Είμαι κάπως σαν ψάρι έξω από το νερό
I decided to make this career	Αποφάσισα να κάνω αυτή την καριέρα
I hugged him so much	Το αγκάλιασα τόσο πολύ
I pulled a chair next to her	Τράβηξα μια καρέκλα δίπλα της
I really needed to pay more attention to others	Χρειαζόμουν πραγματικά να δίνω περισσότερη προσοχή στους άλλους
I would go back and get him some	Θα πήγαινα πίσω και θα του πάρω λίγο
It intensified into a tropical storm later that day	Ενισχύθηκε σε τροπική καταιγίδα αργότερα εκείνη την ημέρα
I was surprised that the work was done exceptionally well	Με εξέπληξε που η δουλειά έγινε εξαιρετικά
I knew very little about him other than that	Ήξερα πολύ λίγα για αυτόν εκτός από αυτό
I rub my lips together	Τρίβω τα χείλη μου μεταξύ τους
I was convinced he would kill me	Ήμουν πεπεισμένος ότι θα με σκότωνε
I know she'm worried	Ξέρω ότι ανησυχεί
I whisper so that only she can hear	Ψιθυρίζω για να μπορεί να ακούσει μόνο αυτή
I could not bear to get up	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να σηκωθεί
This resulted in more maintenance	Αυτό είχε ως αποτέλεσμα περισσότερη συντήρηση
Many men made and lost fortunes overnight	Πολλοί άντρες έκαναν και έχασαν περιουσίες μέσα σε μια νύχτα
I can smell the alcohol on it	Μπορώ να μυρίσω το αλκοόλ πάνω του
I was not even ashamed	Δεν ντράπηκα καν
I should not joke about it	Δεν πρέπει να κάνω χιούμορ για το θέμα
I always stay away from this path for my best	Μένω πάντα μακριά από αυτό το μονοπάτι για το καλύτερό μου
I was planning to close things for the winter	Σχεδίαζα να κλείσω τα πράγματα για το χειμώνα
I called your mom and she is fine	Κάλεσα τη μαμά σου και είναι καλά
I would give money to build a library	Θα έδινα χρήματα για να φτιάξω μια βιβλιοθήκη
I realized that he really meant it	Κατάλαβα ότι στην πραγματικότητα το εννοούσε
I knew it was not true, but she definitely looked at it	Ήξερα ότι δεν ήταν αληθινή, αλλά σίγουρα το κοίταξε
I had never drunk so much before	Δεν είχα πιει ποτέ τόσο πολύ πριν
I will think about that	Θα το σκεφτώ αυτό
I was no longer there	Δεν ήμουν πια εκεί
You just want it so badly for the child	Απλώς το θέλεις τόσο άσχημα για το παιδί
Then I saw the darkness in her eyes	Τότε είδα το σκοτάδι στα μάτια της
I can use the open trailer well	Μπορώ να χρησιμοποιήσω καλά το ανοιχτό τρέιλερ
A moment of arrest	Μια στιγμή σύλληψης
I was determined to keep him happy	Ήμουν αποφασισμένος να τον κρατήσω ευτυχισμένο
I know how much you like to sing	Ξέρω πόσο σου αρέσει να τραγουδάς
I do not have a private practice	Δεν έχω ιδιωτικό ιατρείο
I almost got them	Τα έχω σχεδόν πάρει
I took out flashing orange lights	Έβγαλα πορτοκαλί φώτα που αναβοσβήνουν
I want to scream but my voice is gone	Θέλω να ουρλιάξω αλλά η φωνή μου έχει φύγει
I did not bother to look back, but I started running	Δεν μπήκα στον κόπο να κοιτάξω πίσω, αλλά άρχισα να τρέχω
I still smell it	Την μυρίζω ακόμα
I was almost overjoyed	Σχεδόν πετάχτηκα από χαρά
I have very sad news for you	Σας έχω πολύ θλιβερά νέα
I raised my hand to strike, I hesitated	Σήκωσα το χέρι μου για να χτυπήσω, δίστασα
I turned the handle and pushed open the door	Γύρισα το χερούλι και έσπρωξα την πόρτα
A signed copy is even better	Ένα υπογεγραμμένο αντίγραφο είναι ακόμα καλύτερο
I felt myself again	Ένιωθα πάλι τον εαυτό μου
A third combination was going to drive me crazy	Ένας τρίτος συνδυασμός έμελλε να με τρελάνει
I ordered my magic flight yesterday	Παρήγγειλα χθες τη μαγική πτήση μου
A significant number has been constructed	Ένας σημαντικός αριθμός έχει κατασκευαστεί
I had a quick question	Είχα μια γρήγορη ερώτηση
I suck hard enough to make him moan	Ρουφάω αρκετά δυνατά για να τον κάνω να στενάζει
I guess she's just a very fat girl	Υποθέτω ότι είναι απλά ένα πολύ χοντρό κορίτσι
I am the bread of life	Είμαι το ψωμί της ζωής
I want to know these things	Θέλω να μάθω αυτά τα πράγματα
I think that was his name	Νομίζω ότι αυτό ήταν το όνομά του
I could not imagine the names	Δεν φανταζόμουν τα ονόματα
I'm wet too	Είμαι βρεγμένος και εσύ
I picked it up and went behind the enemy	Το σήκωσα και πήγα πίσω από τον εχθρό
I like to feel her in my arms	Μου αρέσει να την νιώθω στην αγκαλιά μου
I was the one who denied the bond	Εγώ ήμουν αυτός που αρνιόμουν το δεσμό
I bowed and took it with both hands	Υποκλίθηκα και το πήρα με τα δύο χέρια
I remember my first kiss at twelve	Θυμάμαι το πρώτο μου φιλί στα δώδεκα
I know we went straight to the hospital	Ξέρω ότι πήγαμε κατευθείαν στο νοσοκομείο
I want you to be strong for me right now	Θέλω να είσαι δυνατός για μένα αυτή τη στιγμή
I met this young boy a while ago	Συνάντησα αυτό το νεαρό αγόρι πριν από λίγο καιρό
I'm honest as the day is long	Είμαι ειλικρινής καθώς η μέρα είναι μεγάλη
I recognize many of the faces here	Αναγνωρίζω πολλά από τα πρόσωπα εδώ
I could tell that the words still hurt her	Μπορούσα να πω ότι οι λέξεις εξακολουθούν να την πονούν
I hope today is a better day for you	Ελπίζω ότι σήμερα είναι μια καλύτερη μέρα για εσάς
I was never in any position to evaluate	Δεν ήμουν ποτέ σε καμία κατάσταση για να αξιολογήσω
A sword rested on his leg, tied there	Ένα ξίφος ακουμπούσε στο πόδι του, δεμένο εκεί
I opened my eyes to look at both of them	Άνοιξα τα μάτια μου για να κοιτάξω και τους δύο
About a dozen tables were crowded in the place	Καμιά δεκαριά τραπέζια συνωστίζονταν στο μέρος
I could not understand why the boy did not open his eyes	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί το αγόρι δεν άνοιγε τα μάτια του
A sensible doctor would evaluate the patient	Ένας λογικός γιατρός θα αξιολογούσε τον ασθενή
I think it 's time to use you	Νομίζω ότι ήρθε η ώρα να σε χρησιμοποιήσουμε
It was silently erased from public life	Έσβησε αθόρυβα από τη δημόσια ζωή
I really feel that this will always be the case	Πραγματικά νιώθω ότι αυτό θα ισχύει πάντα
A smile slowly penetrated his face	Ένα χαμόγελο διαπέρασε αργά το πρόσωπό του
I commit to completion	Δεσμεύομαι για την ολοκλήρωση
A study on economic development and social change	Μια μελέτη για την οικονομική ανάπτυξη και την κοινωνική αλλαγή
I know he will	Ξέρω ότι θα το κάνει
I did not need this kind of poison in my yard	Δεν χρειαζόμουν τέτοιου είδους δηλητήριο στην αυλή μου
I hope he keeps his balance this time	Ελπίζω να κρατήσει τις ισορροπίες του αυτή τη φορά
I still felt scared	Ένιωθα ακόμα φοβισμένος
I can not tolerate this evil for long yet	Δεν μπορώ να ανεχτώ αυτό το κακό για πολύ ακόμη
I could barely open my eyes	Μετά βίας μπορούσα να ανοίξω τα μάτια μου
I could go to his offices during the day	Θα μπορούσα να πάω στα γραφεία του κατά τη διάρκεια της ημέρας
I did not even count how stubborn you are	Ούτε εγώ είχα υπολογίσει πόσο πεισματάρης είσαι
I took care of you	Το φρόντισα για σένα
A farm girl like you is smart	Ένα κορίτσι φάρμας όπως εσύ είναι έξυπνο
I felt calm until something unexpected happened	Ένιωσα γαλήνη μέχρι που συνέβη κάτι απροσδόκητο
I even did summer theater	Έκανα μέχρι και καλοκαιρινό θέατρο
I should not have been so selfish	Δεν έπρεπε να είμαι τόσο εγωιστής
I'm been on this ranch for nine weeks	Είμαι σε αυτό το ράντσο για εννέα εβδομάδες
I hoped it's you	Ήλπιζα ότι θα ήσουν εσύ
I just did not want to be alone	Απλώς δεν ήθελα να είμαι μόνος
I wrap it around me and try to stand up	Το τυλίγω γύρω μου και προσπαθώ να σταθώ όρθιος
I have a much older model here in my office	Έχω ένα πολύ παλιότερο μοντέλο εδώ στο γραφείο μου
I can still barely breathe	Ακόμα μετά βίας μπορώ να αναπνεύσω
A chain slowly descended from the roof	Μια αλυσίδα κατέβηκε αργά από την οροφή πάνω
I have a credit card	Έχω μία πιστωτική κάρτα
I know it was an accident	Ξέρω ότι ήταν ατύχημα
I slapped him hard on the back	Του έδωσα ένα τραχύ χαστούκι στην πλάτη
I could not believe he said yes	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι είπε ναι
I learned that we can change things	Έμαθα ότι μπορούμε να αλλάξουμε τα πράγματα
A magical power held me	Μια μαγική δύναμη με κράτησε
But even that kept me out of trouble	Αλλά και αυτό με κράτησε μακριά από μπελάδες
A servant does not move unless asked to do so	Ένας υπηρέτης δεν μετακινείται αν δεν του ζητηθεί
But they remained friends	Παρέμειναν όμως φίλοι
I am very impressed with your vision and insight	Είμαι πολύ εντυπωσιασμένος με το όραμα και τη διορατικότητά σας
I mean, it sounds exciting	Θέλω να πω, ακούγεται συναρπαστικός
I would like to hedge my bet a bit	Θα ήθελα να αντισταθμίσω το στοίχημά μου λίγο
I liked it for a while but not anymore	Μου άρεσε για λίγο αλλά όχι πια
I weigh about a quarter of that	Ζυγίζω περίπου το ένα τέταρτο αυτού
All the elements of the skeleton are now known	Όλα τα στοιχεία του σκελετού είναι πλέον γνωστά
I took the card and opened it	Πήρα την κάρτα και την άνοιξα
I want to learn to trust him again	Θέλω να μάθω να τον εμπιστεύομαι ξανά
I know and I embrace this fact	Γνωρίζω και ασπάζομαι αυτό το γεγονός
I stopped without knowing how to continue	Σταμάτησα χωρίς να ξέρω πώς να συνεχίσω
I will grab the dates and come back here	Θα αρπάξω τις ημερομηνίες και θα επιστρέψω εδώ
I did not surrender things to fate or to faith	Δεν παρέδωσα τα πράγματα στη μοίρα ή στην πίστη
I looked out the window, lost in thought	Κοίταξα έξω από το παράθυρο, χαμένος στις σκέψεις μου
Few states abolished it immediately	Λίγα κράτη το κατάργησαν αμέσως
I have no preference really	Δεν έχω καμία προτίμηση πραγματικά
I really hope his throat lasts for a while	Ελπίζω πραγματικά ο λαιμός του να αντέξει για λίγο
That is, the whole world	Δηλαδή όλος ο κόσμος
I have to start thinking about me	Πρέπει να αρχίσω να με σκέφτομαι
I nodded once, but did not speak	Έγνεψα μια φορά, αλλά δεν μίλησα
I hold them by the barrel	Τα κρατάω από το βαρέλι
I did not like where this story was going	Δεν μου άρεσε που πήγαινε αυτή η ιστορία
I went to bed all day	Πήγα στο κρεβάτι μου για όλη την ημέρα
I went to the sink to wash my hands	Πήγα στον νεροχύτη για να πλύνω τα χέρια μου
I wiped them with the back of my sleeve	Τα σκούπισα με το πίσω μέρος του μανικιού μου
A quick look though	Μια γρήγορη ματιά πάντως
Rogers created a trailer for the game	Ο Rogers δημιούργησε ένα τρέιλερ για το παιχνίδι
I am beautiful, charming, sweet, beautiful and I have an open mind	Είμαι όμορφη, γοητευτική, γλυκιά, όμορφη και έχω ανοιχτό μυαλό
I thought about the question	Σκέφτηκα την ερώτηση
Some thanks for the help received	Μερικές κλήσεις ευχαριστιών για τη βοήθεια που ελήφθη
I wish you true happiness	Εύχομαι αληθινή ευτυχία
I have not visited this place since her burial	Δεν έχω επισκεφτεί αυτό το μέρος από την ταφή της
A voice from the past, like a ghost	Μια φωνή από το παρελθόν, σαν φάντασμα
She was his first girlfriend	Ήταν η πρώτη του κοπέλα
A million dollars fell into his arms	Ένα εκατομμύριο δολάρια έπεσαν στην αγκαλιά του
I never saw my friends again	Δεν είδα ποτέ τους φίλους μου πια
These are all very tiny steps	Όλα αυτά είναι πολύ μικροσκοπικά βήματα
There is no happy ending to the story	Δεν υπάρχει αίσιο τέλος στην ιστορία
I made myself walk forward and stand next to him	Έβαλα τον εαυτό μου να περπατήσει μπροστά και να σταθώ δίπλα του
I will wear a disguise	Θα φορέσω μια μεταμφίεση
I could not understand why, but it sounded almost nice	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί, αλλά ακουγόταν σχεδόν ωραία
I started telling him about the night	Άρχισα να του λέω για το βράδυ
I knew immediately that you were not his girlfriend or anything	Ήξερα αμέσως ότι δεν ήσουν η κοπέλα του ή τίποτα
I shrugged my shoulders trying a little	Κούνησα τους ώμους μου δοκιμάζοντας λίγο
I did not mean it of course	Δεν το εννοούσα φυσικά
I stopped and looked at the glow	Σταμάτησα και κοίταξα τη λάμψη
I love you tones and I want the best for you	Σας αγαπώ τόνους και θέλω το καλύτερο για εσάς
I wanted to see these pieces	Ήθελα να δω αυτά τα κομμάτια
I hate such girls	Μισώ τέτοια κορίτσια
I finally met	Επιτέλους συνήλθα
I was trying to meet a deadline	Προσπαθούσα να τηρήσω μια προθεσμία
I remembered him vaguely from a party that was long gone	Τον θυμόμουν αμυδρά από ένα πάρτι που είχε φύγει από καιρό
I had a host fully capable of thinking	Είχα έναν οικοδεσπότη πλήρως ικανό για σκέψη
I took the hammer out from under the sink	Έβγαλα το σφυρί από κάτω από τον νεροχύτη
I followed her with my face sour and looking down	Την ακολούθησα με το πρόσωπό μου ξινό και κοιτώντας κάτω
I have never been to this building	Δεν έχω πάει ποτέ σε αυτό το κτίριο
I received a return bird after a few hours	Έλαβα ένα πουλί επιστροφής μετά από λίγες ώρες
I'm bored of mine	Βαριέμαι τα δικά μου
I do not know if he loves me or not	Δεν ξέρω αν με αγαπάει ή όχι
I felt that the government had to make everything more equal	Ένιωσα ότι η κυβέρνηση έπρεπε να κάνει τα πάντα πιο ίσα
I can not place the voice	Δεν μπορώ να τοποθετήσω τη φωνή
I really hated kissing him now	Πραγματικά μισούσα να τον φιλάω τώρα
I can not explain everything now	Δεν μπορώ να τα εξηγήσω όλα τώρα
I had to admit that it was not just me	Χρειαζόμουν να παραδεχτεί ότι δεν ήμουν μόνο εγώ
I think you are ready	Νομίζω ότι είσαι έτοιμος
I can not imagine my father killing anyone	Δεν μπορώ να φανταστώ τον πατέρα μου να σκοτώνει κανέναν
Not to mention a wonderful smile	Για να μην αναφέρουμε ένα υπέροχο χαμόγελο
But all this is part of it	Αλλά όλα αυτά είναι μέρος του
I hope one day he can open his heart again	Ελπίζω μια μέρα να μπορέσει να ανοίξει ξανά την καρδιά του
My baby mom is in another universe	Η μωρό μου μαμά είναι σε άλλο σύμπαν
I watch him carefully	Τον παρακολουθώ προσεκτικά
I do not work in this city	Δεν δουλεύω σε αυτή την πόλη
I am in a good position in life	Είμαι σε καλή θέση στη ζωή
This is further reflected in the sleeve of the album	Αυτό αντικατοπτρίζεται περαιτέρω στο μανίκι του άλμπουμ
I gave him a lesson	Του έδωσα ένα μάθημα
I know he's trying now	Ξέρω ότι προσπαθεί τώρα
I could not do it alone	Δεν θα μπορούσα να το κάνω μόνος μου
Her breasts are dry	Το στήθος της είναι στεγνό
I hope you use discretion in this matter	Ελπίζω να χρησιμοποιήσετε διακριτικότητα σε αυτό το θέμα
I know how they feel, eh	Ξέρω πώς νιώθουν, ε
A woman, older in age	Μια γυναίκα, μεγαλύτερη σε ηλικία
Suddenly I wanted to take a shower	Ξαφνικά ήθελα να κάνω ένα ντους
I really wanted it for a vacation	Το ήθελα πολύ για διακοπές
I brought my own food	Έφερα το δικό μου φαγητό
I count the numbers	Κάνω την καταμέτρηση των αριθμών
Fighting often results in serious injury	Οι μάχες συχνά καταλήγουν σε σοβαρό τραυματισμό
The storm moved relatively quickly to the northwest	Η καταιγίδα κινήθηκε σχετικά γρήγορα στα βορειοδυτικά
I would recognize this voice anywhere	Θα αναγνώριζα αυτή τη φωνή οπουδήποτε
I thought he ran to the shore	Νόμιζα ότι έτρεξε προς την ακτή
I hoped everyone was asleep	Ήλπιζα ότι όλοι κοιμόντουσαν
I just want to see my wife now	Θέλω απλώς να δω τη γυναίκα μου τώρα
I did not see anything important nor did I do anything terrible	Δεν είδα τίποτα σημαντικό ούτε έκανα κάτι τρομερό
I wanted to feel what they felt	Ήθελα να νιώσω αυτό που ένιωθαν
I have a good income	Έχω ένα καλό εισόδημα
I have to focus on other things	Πρέπει να επικεντρωθώ σε άλλα πράγματα
I really did not want to talk to anyone	Πραγματικά δεν ήθελα να μιλήσω σε κάποιον
I and countless others are with you	Εγώ και αμέτρητοι άλλοι είμαστε μαζί σου
I became a very awesome student	Έγινα πολύ φοβερός μαθητής
I have not been able to escape until today	Δεν κατάφερα να ξεφύγω μέχρι σήμερα
I can not go to the hospital	Δεν μπορώ να πάω στο νοσοκομείο
Lee was elected in his place	Στη θέση του εξελέγη ο Λι
I needed her to see this side of me	Την χρειαζόμουν να δει αυτή την πλευρά μου
I had to think about it first	Έπρεπε να το σκεφτώ πρώτα
I hate going to these things alone	Μισώ να πηγαίνω μόνος σε αυτά τα πράγματα
I liked to call it a bite of my love	Μου άρεσε να το αποκαλώ μπουκιά αγάπης μου
I know this sounds crazy, but it's true	Ξέρω ότι ακούγεται τρελό, αλλά είναι αλήθεια
I can throw it, I can pull it a little	Μπορεί να την πετάξω, να την τραχύσω λίγο
I know you hate that	Ξέρω ότι το μισείς αυτό
I told myself in the dream to open my eyes	Είπα στον εαυτό μου στο όνειρο να ανοίξω τα μάτια μου
I had a different perception of this	Είχα μια διαφορετική αντίληψη για αυτό
I promise accuracy and quality of work	Υπόσχομαι ακρίβεια και ποιότητα εργασίας
A violent death that brings new life	Ένας βίαιος θάνατος που φέρνει νέα ζωή
Some hours maybe	Κάποιες ώρες ίσως
I had no idea what the import conditions were	Δεν είχα ιδέα ποιες ήταν οι προϋποθέσεις εισαγωγής
I have this problem with silence	Έχω αυτό το πρόβλημα με τη σιωπή
I answered his questions and asked some of my own	Απάντησα στις ερωτήσεις του και ρώτησα μερικές δικές μου
I hope you make many such rooms	Ελπίζω να φτιάξεις πολλά τέτοια δωμάτια
I did not think he would ever stop crying	Δεν πίστευα ότι θα σταματούσε ποτέ να κλαίει
I sighed and raised my hand to rub my forehead	Αναστέναξα και σήκωσα το χέρι μου για να τρίψω το μέτωπό μου
I can almost hear the things you would say	Μπορώ σχεδόν να ακούσω τα πράγματα που θα έλεγες
I wanted to be important in your life	Ήθελα να γίνω σημαντικός στη ζωή σου
I was about to hear what he had to say	Ήμουν έτοιμος να ακούσω τι ήθελε να πει
I know we will be great friends	Ξέρω ότι θα είμαστε μεγάλοι φίλοι
I liked sleeping around	Μου άρεσε να κοιμάμαι τριγύρω
I guess the ground is not icy	Υποθέτω ότι το έδαφος δεν είναι παγωμένο
It was very barbaric	Ήταν πολύ βάρβαρο
I had forgotten these	Τα είχα ξεχάσει αυτά
I asked him to forgive me last night	Του ζήτησα να με συγχωρέσει χθες το βράδυ
I had to focus on that	Έπρεπε να επικεντρωθώ σε αυτό
I had to feel wanted	Έπρεπε να νιώσω επιθυμητός
I'll fly back late tomorrow night	Πετάω πίσω αργά αύριο το βράδυ
I had never seen her so vulnerable but so determined	Δεν την είχα δει ποτέ τόσο ευάλωτη αλλά τόσο αποφασισμένη
I know you have not seen it	Ξέρω ότι δεν το έχεις δει
I looked for him, but I did not find him	Τον έψαξα, αλλά δεν τον βρήκα
I look forward to finishing what we started together	Ανυπομονώ να τελειώσουμε αυτό που ξεκινήσαμε μαζί
I turned and kissed him all over the lips	Γύρισα και τον φίλησα ολόκληρο στα χείλη
I should be home after a while	Θα πρέπει να είμαι σπίτι μετά από λίγο
I hope you believe me	Ελπίζω να με πιστέψεις
I can not see the past	Δεν μπορώ να δω το παρελθόν
I mean these are very old	Εννοώ ότι αυτά είναι πολύ παλιά
I have found my stuff and my home	Έχω βρει την ουσία μου και το σπίτι μου
I can hardly remember	Μετά βίας θυμάμαι
I could hardly sleep	Μετά βίας κοιμήθηκα
I asked him what prayer is and what they said	Τον ρώτησα τι είναι η προσευχή και τι είπαν
I have been waiting for this moment for so long	Τόσο καιρό περίμενα αυτή τη στιγμή
I can not do this without collapsing	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό χωρίς να καταρρεύσω
I keep saying no to that	Λέω συνέχεια όχι σε αυτό
I want to feel alive, free and happy	Θέλω να νιώθω ζωντανός, ελεύθερος και χαρούμενος
I'm already confused about your comment today	Έχω ήδη μπερδευτεί για το σχόλιό σου σήμερα
I would never tell her the truth	Δεν θα της έλεγα ποτέ την αλήθεια
I continued to copy the contents of the booklet	Συνέχισα να αντιγράφω τα περιεχόμενα του φυλλαδίου
A beam shone in his right hand	Ένα δοκάρι έλαμψε στο δεξί του χέρι
Butler denied saying that	Ο Μπάτλερ αρνήθηκε ότι το είπε αυτό
The plan was later reversed	Το πλάνο τυπώθηκε αργότερα αντίστροφα
I also like these names	Μου αρέσουν και αυτά τα ονόματα
I could not help but shake my head	Δεν μπορούσα να μην κουνήσω το κεφάλι μου
I had beautiful memories from my days of smoking	Είχα όμορφες αναμνήσεις από τις μέρες μου στο κάπνισμα
A bright yellow cloth floated slowly on the ground	Ένα φωτεινό κίτρινο πανί επέπλεε αργά στο έδαφος
I think you feel it	Πιστεύω ότι το νιώθεις
I just left, and it was wrong	Απλώς έφυγα, και ήταν λάθος
I would love to meet her again	Θα ήθελα πολύ να την ξανασυναντήσω
I did not even feel her hand touch mine	Δεν ένιωσα καν το χέρι της να αγγίζει το δικό μου
I think she was the girl	Νομίζω ότι ήταν το κορίτσι
I look at myself up and down	Κοιτάζω τον εαυτό μου πάνω κάτω
I wanted to feel him inside me	Ήθελα να τον νιώσω μέσα μου
Combined result	Συνδυαστικό αποτέλεσμα
I could feel his hard cock between my legs	Μπορούσα να νιώσω το σκληρό του πουλί ανάμεσα στα πόδια μου
I became a prisoner of an image	Έγινα δέσμιος μιας εικόνας
I should have stayed when he asked me to	Έπρεπε να είχα μείνει όταν μου το ζήτησε
I drove from here to the road from the airport	Πέρασα με το αυτοκίνητο από εδώ στο δρόμο από το αεροδρόμιο
I have a house ten minutes away	Έχω ένα σπίτι δέκα λεπτά μακριά
I was going for gratitude	Πήγαινα για ευγνωμοσύνη
A freedom of choice, relationships, conscience	Μια ελευθερία επιλογής, σχέσεων, συνείδησης
I was thrown back to the ground	Πετάχτηκα πίσω στο έδαφος
A woman had to give birth to children	Μια γυναίκα έπρεπε να γεννήσει παιδιά
A terrible one, in fact	Ένα τρομερό, μάλιστα
Clearly something means that	Σαφώς κάτι σημαίνει αυτό
I covered quickly	Κάλυψα γρήγορα
I thought moving here would be different	Νόμιζα ότι η μετακόμιση εδώ θα ήταν διαφορετική
I can crush a neck with one hand	Μπορώ να συνθλίψω έναν λαιμό με το ένα χέρι
I sit there and look at the wall	Κάθομαι εκεί και κοιτάζω τον τοίχο
I banged my head in the direction of the noise	Χτύπησα το κεφάλι μου προς την κατεύθυνση του θορύβου
I can not spend the rest of my life here	Δεν μπορώ να περάσω το υπόλοιπο της ζωής μου εδώ
He also saw it as an auxiliary technical exercise	Το είδε επίσης ως μια βοηθητική τεχνική άσκηση
I think we had to wait, to watch	Νομίζω ότι έπρεπε να περιμένουμε, να παρακολουθήσουμε
I felt tiny next to him under normal circumstances	Ένιωθα μικροσκοπικός δίπλα του υπό κανονικές συνθήκες
I had to get the discussion back on track	Έπρεπε να επαναφέρω τη συζήτηση στην πορεία
I can only give until then	Μπορώ να δώσω μόνο μέχρι τότε
I did not mean to come out like that	Δεν εννοούσα να βγει έτσι
I could not see them as friends	Δεν μπορούσα να τους δω σαν φίλους
I know it's something they did not plan	Ξέρω ότι ήταν κάτι που δεν σχεδίαζαν
He proceeded to weaken under the stormy force	Προχώρησε σε αποδυνάμωση κάτω από τη θυελλώδη δύναμη
I think it is the best solution for everyone	Νομίζω ότι είναι η καλύτερη λύση για όλους
A stream of energy spread through her system	Ένα ρεύμα ενέργειας εξαπλώθηκε στο σύστημά της
A killer and a star	Ένας δολοφόνος και ένα αστέρι
A little difficult sometimes, but it is fair and square	Λίγο δύσκολο μερικές φορές, αλλά είναι δίκαιος και τετράγωνος
I will see how it goes	Θα δω πώς θα πάει
I like to be affectionate	Μου αρέσει να είμαι στοργικός
I did not intend to upset you	Δεν είχα σκοπό να σε στεναχωρήσω
I finally persuaded him to go home	Τελικά τον έπεισα να πάει σπίτι
I have not heard from you for quite some time	Δεν έχω νέα σας εδώ και αρκετό καιρό
Basically I had nothing	Βασικά δεν είχα τίποτα
I will never be without it	Δεν θα είμαι ποτέ χωρίς αυτό
I had no desire to talk about politics that night	Δεν είχα καμία επιθυμία να μιλήσω για πολιτική εκείνο το βράδυ
I was so close to my home	Ήμουν τόσο κοντά στο σπίτι μου
I return to our bedroom and find my wife sleeping	Επιστρέφω στην κρεβατοκάμαρά μας και βρίσκω τη γυναίκα μου να κοιμάται
I think this is true	Πιστεύω ότι αυτό είναι αλήθεια
I knew almost no one	Δεν ήξερα σχεδόν κανέναν
I never said a word to him to come here	Ποτέ δεν του είπα λέξη για να έρθω εδώ
I am an ex-military husband	Είμαι πρώην στρατιωτική σύζυγος
I had no idea where we were	Δεν είχα ιδέα πού βρισκόμασταν
I like talking music	Μου αρέσει να μιλάω μουσική
I had begun to enjoy the fear	Είχα αρχίσει να απολαμβάνω τον φόβο
A beautiful innocent face	Ένα όμορφο αθώο πρόσωπο
I turned my head to see who was following us	Έστριψα το κεφάλι μου να δω ποιος μας ακολουθούσε
I forgot how hard life is this time	Ξέχασα πόσο σκληρή είναι η ζωή αυτή την εποχή
I did not move for hours after he was gone	Δεν κουνήθηκα για ώρες αφότου είχε φύγει
I know you know the truth	Ξέρω ότι ξέρεις την αλήθεια
I expect that period to be utter chaos	Περιμένω ότι εκείνη η περίοδος θα είναι απόλυτο χάος
A lake would be nice	Μια λίμνη θα ήταν ωραία
I visited with everyone	Επισκέφθηκα με όλους
I closed the book with a bang	Έκλεισα το βιβλίο με ένα απότομο χτύπημα
He did not hide these preparations	Δεν έκρυψε αυτές τις προετοιμασίες
It was never seen again	Δεν εθεάθη ποτέ ξανά
The two texts have some slight differences	Τα δύο κείμενα έχουν μερικές μικρές διαφορές
I thought the cars would be lined up on the road	Νόμιζα ότι τα αυτοκίνητα θα ήταν παρατεταγμένα στο δρόμο
Part of it was now closed to me	Ένα μέρος του ήταν πλέον κλειστό για μένα
I can not believe this is happening right now	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτό συμβαίνει αυτή τη στιγμή
Opportunity to prove yourself	Ευκαιρία να αποδείξεις τον εαυτό σου
I could definitely get used to waking up with this	Θα μπορούσα σίγουρα να συνηθίσω να ξυπνάω με αυτό
I exhausted myself, trying to make it pleasant for you	Εξάντλησα τον εαυτό μου, προσπαθώντας να σου το κάνω ευχάριστο
I did not have any of these anymore	Δεν είχα τίποτα από αυτά πια
I can tell you it was a job	Μπορώ να σας πω ότι ήταν δουλειά
Oxford had also won the tournament in the past	Η Οξφόρδη είχε επίσης κερδίσει στο παρελθόν το τουρνουά
A mess of papers and books covered the rest of the surface	Ένα χάος από χαρτιά και βιβλία κάλυψε την υπόλοιπη επιφάνεια
I did not initially think of it as a religious issue	Δεν το σκέφτηκα αρχικά ως θρησκευτικό ζήτημα
I did not need his neck	Δεν χρειαζόμουν τον λαιμό του
I felt like he was going to kiss me	Ένιωσα ότι επρόκειτο να με φιλήσει
I guess things could always be worse	Υποθέτω ότι τα πράγματα θα μπορούσαν πάντα να είναι χειρότερα
I do not think so	Δεν νομίζω ότι είναι
I never put them on mine	Δεν τα έβαλα ποτέ με τα δικά μου
You have to wait for him to have a problem	Πρέπει να περιμένεις να έχει πρόβλημα
Yesterday I got a new book	Χθες πήρα ένα νέο βιβλίο
I definitely feel you	Σίγουρα σε νιώθω
I had a problem with printing	Είχα πρόβλημα με την εκτύπωση
I know the police are still looking for me	Ξέρω ότι η αστυνομία με ψάχνει ακόμα
I can bring it to the base	Μπορώ να τη φέρω στη βάση
I thought by now they would definitely be alive	Πίστευα ότι μέχρι τώρα θα ήταν σίγουρα ζωντανοί
I closed my eyes for a moment	Έκλεισα τα μάτια μου για μια στιγμή
I give you the gift of immortality	Σου δίνω το δώρο της αθανασίας
He then orders the body to be moved to another room	Στη συνέχεια διατάζει να μεταφέρουν το σώμα σε άλλο δωμάτιο
I had never kissed anyone like we did yesterday	Δεν είχα φιλήσει ποτέ κανέναν όπως κάναμε χθες
I really feel much better now	Πραγματικά νιώθω πολύ καλύτερα τώρα
I arranged it very nicely	Τακτοποίησα πολύ όμορφα
I am not one of these creatures	Δεν είμαι ένα από αυτά τα πλάσματα
I have not yet talked about plans with her	Δεν έχω μιλήσει ακόμη για σχέδια μαζί της
A lover, a family, a house	Ένας εραστής, μια οικογένεια, ένα σπίτι
I will really lose	Πραγματικά θα χάσω
I can not even raise the beasts	Δεν μπορώ να ανεβάσω ούτε τα θηρία
I did not know how to answer	Δεν ήξερα πώς να απαντήσω
I approached her father	Πλησίασα τον πατέρα της
I dared not look back	Τόλμησα να μην κοιτάξω πίσω
I was still not afraid, I was just worried about my family	Ακόμα δεν φοβόμουν, απλώς ανησυχούσα για την οικογένειά μου
A dude came for work	Ήρθε ένας μάγκας για δουλειά
I clung to my reins	Κρατήθηκα γερά στα ηνία μου
I was not worried about anything or anyone	Δεν ανησυχούσα για τίποτα και για κανέναν
I bowed my head and quickly prayed for peace	Έσκυψα το κεφάλι μου και προσευχήθηκα γρήγορα για ειρήνη
I could once again set my watch next to it	Μπορούσα για άλλη μια φορά να ρυθμίσω το ρολόι μου δίπλα του
I did not think that would happen	Δεν πίστευα ότι θα γινόταν αυτό
I turned my attention to the locked door	Έστρεψα την προσοχή μου στην κλειδωμένη πόρτα
I can assure you that this will never happen again	Μπορώ να σας διαβεβαιώσω ότι τίποτα τέτοιο δεν θα ξανασυμβεί
I also went to the closing party	Πήγα και στο πάρτι κλεισίματος
I cursed under my breath	Βρίζα κάτω από την ανάσα μου
I left to make coffee	Έφυγα να πάω να φτιάξω καφέ
A people like itself	Ένας λαός σαν τον εαυτό της
I can be there in twenty minutes	Μπορώ να είμαι εκεί σε είκοσι λεπτά
I decided to give it up	Αποφάσισα να το παρατήσω
I was going to see you	επρόκειτο να σε δω
I was looking at the photos from your hunting weekend	Κοιτούσα τις φωτογραφίες από το κυνηγετικό σου Σαββατοκύριακο
I'm really glad you like it	Χαίρομαι πολύ που σου αρέσει
Small transport ship with four seats	Μεταφορικό πλοίο μικρής εμβέλειας με τέσσερις θέσεις
I suspected her	Την είχα υποψίες
Various possible explanations have been proposed	Έχουν προταθεί διάφορες πιθανές εξηγήσεις
Sometimes I hear my name	Κάποτε ακούω το όνομά μου
I have not seen them in a few weeks	Δεν τους έχω δει εδώ και μερικές εβδομάδες
Starting with song no	Ξεκινώντας με το τραγούδι αρ
I do not remember exactly, dear	Δεν θυμάμαι ακριβώς, αγαπητέ
I know how that is	Ξέρω πώς είναι αυτό
I know this woman better than anyone on earth	Ξέρω αυτή τη γυναίκα καλύτερα από οποιονδήποτε στη γη
There was so much growth in the band	Υπήρχε τόσο μεγάλη ανάπτυξη στο συγκρότημα
I got even more drunk with her	Μεθύσα ακόμα περισσότερο μαζί της
I was just so excited	Απλώς ενθουσιάστηκα τόσο πολύ
I know our time is up	Ξέρω ότι ο χρόνος μας έχει τελειώσει
A torrent of emotions	Ένας χείμαρρος συναισθημάτων
I went to participate in an experience last month	Πήγα να συμμετάσχω σε μια εμπειρία τον περασμένο μήνα
I made a statement, in the name of God	Έκανα δήλωση, για όνομα του θεού
I want you both to know what you can do	Θέλω και οι δύο να μάθετε τι μπορείτε
I suggest you light a fire and burn both	Σου προτείνω να ανάψεις φωτιά και να τα κάψεις και τα δύο
A little while later an explosion was heard	Λίγη ώρα αργότερα ακούστηκε μια έκρηξη
Many bridges have also been built along the creek	Πολλές γέφυρες έχουν επίσης κατασκευαστεί κατά μήκος του κολπίσκου
I have never felt so alone	Ποτέ δεν ένιωσα τόσο μόνος
I have nothing left but memories	Δεν μου έμεινε τίποτα άλλο παρά αναμνήσεις
I gave her a tired smile and shook my head	Της έδωσα ένα κουρασμένο χαμόγελο και κούνησα το κεφάλι μου
I urged him to stay calm and focused	Τον προέτρεψα να παραμείνει ήρεμος και συγκεντρωμένος
I really like the way you write	Μου αρέσει πολύ ο τρόπος γραφής σου
I had an idea for a children's musical	Είχα μια ιδέα για ένα μιούζικαλ για παιδιά
I hear he has already bought thousands of acres	Ακούω ότι έχει ήδη αγοράσει χιλιάδες στρέμματα
I will find them before they reach our borders	Θα τα βρω πριν φτάσουν στα σύνορά μας
I had another great teacher	Είχα έναν άλλο σπουδαίο δάσκαλο
I left giving them some privacy	Έφυγα δίνοντάς τους λίγη ιδιωτικότητα
I did not even greet him	Δεν τον χαιρέτησα καν
I will not support it	Δεν θα το υποστηρίξω
I will be accessible if I want	Θα είμαι προσιτός αν θέλω
I will not do anything to you	Δεν θα σου κάνω τίποτα
I found you just like that	Σε βρήκα ακριβώς έτσι
I felt the anger boil again	Ένιωσα τον θυμό να βράζει ξανά
I have only lived in the city for eight months	Έχω ζήσει μόνο οκτώ μήνες στην πόλη
I looked down at the pool, wondering what had happened	Κοίταξα κάτω στην πισίνα, αναρωτιόμουν τι είχε συμβεί
I wish it did not make life so complicated	Μακάρι να μην έκανε τη ζωή τόσο περίπλοκη
I remained motionless, breathing with difficulty	Έμεινα ακίνητος, αναπνέοντας με δυσκολία
I had killed someone	Είχα σκοτώσει κάποιον
I want you to control the crowd	Θέλω να ελέγχεις το πλήθος
He was proud to test his students	Ήταν περήφανος που δοκίμαζε τους μαθητές του
Individual guilt is discovered or hidden	Ανακαλύπτεται ή κρύβεται ατομική ενοχή
I'm just a user like you	Είμαι απλά ένας χρήστης σαν εσάς
I continued to run with all my might	Συνέχισα να τρέχω με όλη μου τη δύναμη
I love the night on a ranch	Λατρεύω τη νύχτα σε ένα ράντσο
A little while later the creature got up again	Λίγη ώρα αργότερα το πλάσμα σηκώθηκε ξανά
I blushed and looked behind me	Κοκκίνισα και κοίταξα πίσω μου
I could not walk anymore	Δεν μπορούσα να περπατήσω άλλο
I was completely at their mercy	Ήμουν εντελώς στο έλεός τους
I did what I was told to do	Έκανα αυτό που μου είπαν να κάνω
A global threat will unite countries and ideas	Μια παγκόσμια απειλή θα ενώσει χώρες και ιδέες
I kept walking and did not go back	Συνέχισα να περπατάω και δεν γύρισα πίσω
I saw her write on it	Την είδα να γράφει πάνω της
A judge dismissed the case	Ένας δικαστής απέρριψε την υπόθεση
I think you can take me home	Νομίζω ότι μπορείς να με πας σπίτι
I ran back into the garage and closed the door	Γύρισα τρέχοντας μέσα στο γκαράζ και έκλεισα την πόρτα
I look forward to dealing with some of them	Ανυπομονώ να αντιμετωπίσω μερικά από αυτά
I almost want to rub my eyes	Σχεδόν θέλω να τρίψω τα μάτια μου
I prefer to try to stay away from problems	Προτιμώ να προσπαθώ να μείνω μακριά από προβλήματα
I liked it because it was easy to dig	Μου άρεσε γιατί ήταν εύκολο να σκάψει
A little while later, a new page appeared	Λίγη ώρα αργότερα, μια νέα σελίδα εμφανίστηκε
I could see his face turning to stone	Έβλεπα το πρόσωπό του να γίνεται πέτρα
I always had this or that problem	Πάντα αντιμετώπιζα αυτό ή εκείνο το πρόβλημα
I can assure you that there will be peace automatically	Μπορώ να σας διαβεβαιώσω ότι θα υπάρχει ειρήνη αυτόματα
I recognize the voice	Αναγνωρίζω τη φωνή
I have a very, very good feeling for tonight	Έχω ένα πολύ, πολύ καλό συναίσθημα για απόψε
I can guarantee your safety	Μπορώ να εγγυηθώ την ασφάλειά σας
I found a dish towel and wiped my face	Βρήκα μια πετσέτα πιάτων και σκούπισα το πρόσωπό μου
I like the main theme of the books	Μου αρέσει το κύριο θέμα των βιβλίων
I jump up and shake off	Πηδάω πάνω και αποτινάσσομαι
It will tell the story	Θα πει την ιστορία
I really enjoy the withdrawal symptoms	Πραγματικά απολαμβάνω τα συμπτώματα στέρησης
I have to destroy it	Πρέπει να το καταστρέψω
I could tell it was bad news from the beginning	Μπορούσα να πω ότι ήταν άσχημα νέα από την αρχή
I was an ordinary person with a very loving family	Ήμουν ένας συνηθισμένος άνθρωπος με μια πολύ αγαπημένη οικογένεια
Mutual now had a nationwide presence	Το Mutual είχε πλέον πανελλαδική παρουσία
I no longer had to condemn myself	Δεν χρειαζόταν πια να καταδικάσω τον εαυτό μου
I had to find a new career path	Έπρεπε να βρω μια νέα επαγγελματική πορεία
I had to heal our family	Έπρεπε να γιατρέψω την οικογένειά μας
I proved the assertion of my discussion	Απέδειξα τον ισχυρισμό της συζήτησής μου
The regiment had twelve men wounded during the fighting	Το σύνταγμα είχε δώδεκα άνδρες που τραυματίστηκαν κατά τη διάρκεια των μαχών
I should not have left you	Δεν έπρεπε να σε αφήσω
I could not sleep if it was home	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ αν ήταν σπίτι
Juan also proved to have a baseball ability	Ο Χουάν αποδείχθηκε επίσης ότι έχει ικανότητα μπέιζμπολ
I wish he died	Μακάρι να πέθαινε
A global site for local information	Ένας παγκόσμιος ιστότοπος για τοπικές πληροφορίες
I reached the top of my head	Έφτασα μέχρι την κορυφή του κεφαλιού μου
I would tell you at lunch	Θα σας το έλεγα στο μεσημεριανό γεύμα
I knew it was okay	Ήξερα ότι ήταν εντάξει
I put the key in the lock and turned	Έβαλα το κλειδί στην κλειδαριά και έστριψα
However, I can not get to this object through work	Ωστόσο, δεν μπορώ να φτάσω σε αυτό το αντικείμενο μέσα από την εργασία
Navy in military court	Ναυτικό σε στρατοδικείο
I crossed the bridge	Πέρασα τη γέφυρα
I looked around the building	Κοίταξα γύρω από το κτίριο
I feel stress accumulating in my body	Νιώθω το άγχος να συσσωρεύεται στο σώμα μου
I give them more freedom than others in my position	Τους δίνω περισσότερη ελευθερία από άλλους στη θέση μου
This idea did not always exist	Αυτή η ιδέα δεν υπήρχε πάντα
I just can not leave him behind	Απλώς δεν μπορώ να τον αφήσω πίσω
I want cold, hard events	Θέλω τα κρύα, σκληρά γεγονότα
I feel warmth everywhere	Νιώθω ζεστασιά παντού
I never wanted or sought to join them there	Ποτέ δεν ήθελα ούτε επιδίωξα να τους συμμετάσχω εκεί
Construction began immediately	Η κατασκευή ξεκίνησε αμέσως
I wanted them so much	Τους ήθελα τόσο πολύ
A sweet, thoughtful gesture	Μια γλυκιά, στοχαστική χειρονομία
I opened my door and followed him	Άνοιξα την πόρτα μου και τον ακολούθησα
I was done with crazy idiots, especially him	Είχα τελειώσει με τρελούς ανόητους, ειδικά με αυτόν
I hope the noise did not bother you much	Ελπίζω ο θόρυβος να μην σας ενόχλησε πολύ
I was so weak and sick	Ήμουν τόσο αδύναμος και άρρωστος
I wish she was my girlfriend	Εύχομαι να είναι η κοπέλα μου
I expect it to be clean, efficient, practical and modern	Περιμένω να είναι καθαρό, αποτελεσματικό, πρακτικό και μοντέρνο
I approach the sea	Πλησιάζω στη θάλασσα
I tried to keep my composure	Προσπάθησα να κρατήσω την ψυχραιμία μου
I wake up with a beginning	Ξυπνάω με μια αρχή
They still haven't told me anything	Ακόμα δεν μου είπαν τίποτα
I asked him to take a walk in the city	Τον ρώτησα να κάνω μια βόλτα στην πόλη
I wonder where this comes from	Αναρωτιέμαι από πού προέρχεται αυτό
I did not understand that it was so difficult	Δεν κατάλαβα ότι ήταν τόσο δύσκολο
Time for work and time for finding	Καιρός για δουλειά και χρόνος για εύρεση
Maybe I had walked out for a while with everyone	Ίσως να είχα περπατήσει έξω για λίγο με όλους
I never trusted myself to stop	Ποτέ δεν εμπιστεύτηκα τον εαυτό μου να σταματήσει
I did not want to do that to him	Δεν ήθελα να του το κάνω αυτό
I had renewed energy	Είχα ανανεωμένη ενέργεια
I have nothing to tell you	Δεν έχω τίποτα να σου πω
I want to go home and watch TV	Θέλω να πάω σπίτι και να δω τηλεόραση
I'm back, I'm getting ready to defend myself	Γύρισα, ετοιμάζομαι να αμυνθώ
I want to kick myself	Θέλω να κλωτσήσω τον εαυτό μου
I got up and looked at the small caravan	Σηκώθηκα και κοίταξα το μικρό τροχόσπιτο
I prepared a surprise for her	Της ετοίμασα μια έκπληξη
I can not be your perfect wife	Δεν μπορώ να είμαι η τέλεια γυναίκα σου
I did not know what it looked like	Δεν ήξερα πώς έμοιαζε
I knew how to survive in the hostile desert	Ήξερα πώς να επιβιώσω στην εχθρική έρημο
I thank them and thank them for the video	Τους ευχαριστώ και τους ευχαριστώ για το βίντεο
I suggest we give them half of our grain stocks	Προτείνω να τους δώσουμε τα μισά από τα αποθέματα σιτηρών μας
I read it in his eyes	Το διάβασα στα μάτια του
I was holding a pen and paper next to my bed	Κρατούσα στυλό και χαρτί δίπλα στο κρεβάτι μου
I killed myself for nothing	Σκότωνα τον εαυτό μου για το τίποτα
I suggest you finish tying	Σου προτείνω να τελειώσεις το δέσιμο
It just has to be me	Απλά πρέπει να είμαι εγώ
I would love to see it again	Θα ήθελα να το ξαναδώ
I will not say more than that, though	Δεν θα πω περισσότερα από αυτό, όμως
I think your appreciation for human emotion is very strong	Νομίζω ότι η εκτίμησή σας για το ανθρώπινο συναίσθημα είναι πολύ δυνατή
I want all the resources to find my brother	Θέλω όλους τους πόρους να βρω τον αδερφό μου
I saw the face of my brothers	Έβλεπα το πρόσωπο των αδελφών μου
I think he is a consultant	Νομίζω ότι είναι σύμβουλος
I'm really sorry to hear the truth	Λυπάμαι πραγματικά που ακούω την αλήθεια
I found myself attracted to boys rather than girls	Βρήκα τον εαυτό μου να έλκεται από αγόρια παρά κορίτσια
Every night I had a different reason	Κάθε βράδυ είχα διαφορετικό λόγο
I bet he has his victims there	Βάζω στοίχημα ότι εκεί έχει τα θύματά του
I knew he wanted to ask me out	Ήξερα ότι ήθελε να μου ζητήσει να βγούμε
I had the feeling that he would cry	Είχα την αίσθηση ότι θα κλάψει
I played in the theater	Έπαιξα στο θέατρο
I can not change either	Ούτε εγώ δεν μπορώ να αλλάξω
I did not want to be rude	Δεν ήθελα να είμαι αγενής
I lit a cigarette and hit a match	Τοποθέτησα ένα τσιγάρο και χτύπησα ένα σπίρτο
I have the best view of the game	Έχω την καλύτερη άποψη του παιχνιδιού
I already knew it was strangely quiet	Ήξερα ήδη ότι ήταν παράξενα ήσυχα
I will give you every cent they gave me	Θα σου δώσω κάθε σεντ που μου έδωσαν
I hope this was helpful	Ελπίζω ότι αυτό ήταν χρήσιμο
Sales manager and front end	Διευθυντής πωλήσεων και front end
A man could only die once	Ένας άνθρωπος θα μπορούσε να πεθάνει μόνο μια φορά
I could not see their past	Δεν μπορούσα να δω το παρελθόν τους
I wondered how it might taste	Αναρωτήθηκα πώς μπορεί να έχει γεύση
I was tied to the bed	Ήμουν δεμένος στο κρεβάτι
I want to focus on him	Θέλω να εστιάσω σε αυτόν
I can not put him in it	Δεν μπορώ να τον βάλω σε αυτό
I would not be the one to take away her freedom	Δεν θα ήμουν αυτός που θα της αφαιρούσε την ελευθερία
I am bound by the laws	Δεσμεύομαι από τους νόμους
I open my eyes and stretch my arms	Ανοίγω τα μάτια μου και τεντώνω τα χέρια μου
Lack of quality talent	Έλλειψη ποιοτικού ταλέντου
A small smile grew on his face	Ένα μικρό χαμόγελο φύτρωσε στο πρόσωπό του
I'm sure we can resolve this between us	Είμαι σίγουρος ότι μπορούμε να το λύσουμε αυτό μεταξύ μας
I could have kicked myself for not thinking about your coat	Θα μπορούσα να κλωτσήσω τον εαυτό μου που δεν σκέφτηκα το παλτό σου
I was covered with a thin layer of sweat	Ήμουν καλυμμένος με ένα λεπτό στρώμα ιδρώτα
I do not like the whole practice of buying and selling shares	Δεν μου αρέσει η όλη πρακτική της αγοράς και πώλησης μετοχών
I bent down and held my hand to her forehead	Έσκυψα και κράτησα το χέρι μου στο μέτωπό της
I do not interpret dreams	Δεν ερμηνεύω όνειρα
I just thought of one, you know	Απλώς σκέφτηκα το ένα, ξέρεις
I did not want someone my age	Δεν ήθελα κάποιον της ηλικίας μου
I just want to be the top team	Θέλω απλώς να είμαι η κορυφαία ομάδα
I knelt down and put my hand on the growth	Γονάτισα και έβαλα το χέρι μου στην ανάπτυξη
An eye formed around the same time	Ένα μάτι σχηματίστηκε περίπου την ίδια στιγμή
I was told many fashion stores below	Μου είχαν πει πολλά μαγαζιά μόδας από κάτω
I had not left in time	Δεν είχα ξεφύγει εγκαίρως
I will get enough of them	Θα πάρω αρκετά από αυτά
A real bed in a private room	Ένα πραγματικό κρεβάτι, σε ένα ιδιωτικό δωμάτιο
I will not tell her anything about it	Δεν θα της πω τίποτα γι' αυτό
I have to have my own feeling for him	Πρέπει να έχω τη δική μου αίσθηση για αυτόν
I wonder what could be wrong with the code	Αναρωτιέμαι τι μπορεί να φταίει ο κώδικας
I stopped next to the officer	Σταμάτησα δίπλα στον αξιωματικό
I wonder what he did	Αναρωτιέμαι τι έκανε
I lay down low, hiding in the shadows and waiting	Ξάπλωσα χαμηλά, κρυβόμουν στις σκιές και περίμενα
I went and looked deep	Πήγα και κοίταξα στα βαθιά
I did not want to settle in it	Δεν ήθελα να εγκατασταθώ σε αυτό
I almost knocked on the floor	Χτύπησα σχεδόν στο πάτωμα
I just could not make myself chase him	Απλώς δεν μπορούσα να κάνω τον εαυτό μου να τον κυνηγήσει
I saw what was going on in there	Είδα τι κυκλοφορούσε εκεί μέσα
They raised their hands	Σήκωσαν τα χέρια ψηλά
I have an extreme sensitivity to light and noise	Έχω εξαιρετική ευαισθησία στο φως και στο θόρυβο
I could not think so	Δεν μπορούσα να σκεφτώ έτσι
I wanted to be like them	Ήθελα να γίνω σαν αυτούς
I think it must be a mission	Νομίζω ότι πρέπει να είναι μια αποστολή
I did not think so	Δεν το σκέφτηκα έτσι
I did not benefit him anyway	Δεν τον ωφελούσα πάντως
I got tired of walking	Κουράστηκα από το περπάτημα
I have not treated her badly or anything	Δεν έχω φερθεί άσχημα μαζί της ή τίποτα
There was nothing I could do to stop him	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα για να τον σταματήσω
I looked down at my chest	Κοίταξα κάτω στο στήθος μου
I did not think about it at all	Δεν το σκέφτηκα καθόλου
I went down after turning off the alarm	Κατέβηκα κάτω αφού έκλεισα το ξυπνητήρι
I absolutely respect his ambition	Σέβομαι απόλυτα τη φιλοδοξία του
I also talk about my progress with my writing	Μιλάω και για την πρόοδό μου με τη γραφή μου
I wanted to live without fear or remorse	Ήθελα να ζήσω χωρίς φόβο ή τύψεις
I asked her to come with me this time	Της ζήτησα να έρθει μαζί μου αυτή τη φορά
I stood on the edge of the room and looked	Στάθηκα στην άκρη του δωματίου και κοιτούσα
I ran my fingers over the surface	Πέρασα τα δάχτυλά μου πάνω από την επιφάνεια
I think that raises questions like this	Νομίζω ότι από εκεί προκύπτουν ερωτήματα όπως αυτό
I can easily recall these memories	Μπορώ εύκολα να ανακαλέσω αυτές τις αναμνήσεις
I was grateful they were allowed to be together	Ήμουν ευγνώμων που τους επέτρεψαν να είναι μαζί
I just put my head on my pillow	Απλώς βάζω το κεφάλι μου στο μαξιλάρι μου
I definitely did not need any more stress or upset	Σίγουρα δεν χρειαζόμουν άλλο άγχος ή αναστάτωση
I was surprised by the number of people who attended	Έμεινα έκπληκτος από τον αριθμό των ατόμων που παρευρέθηκαν
I have suffered from this condition for years	Έχω υποφέρει με αυτή την πάθηση για χρόνια
I can not hit too hard	Δεν μπορώ να χτυπήσω πολύ δυνατά
I know some people are afraid of the bomb	Ξέρω ότι κάποιοι φοβούνται τη βόμβα
I just can not kiss you	Απλώς δεν μπορώ να σε φιλήσω
I see that everyone has found a place, well	Βλέπω ότι όλοι έχουν βρει μια θέση, καλά
I finished my meal and went back upstairs	Τελείωσα το γεύμα μου και πήγα πίσω στον επάνω όροφο
The effort was successful	Η προσπάθεια στέφθηκε με επιτυχία
I did not push it anymore	Δεν το έσπρωξα περισσότερο
I always find and share information that could help	Πάντα βρίσκω και μοιράζομαι πληροφορίες που θα μπορούσαν να βοηθήσουν
I like to follow the shores, to watch the forest	Μου αρέσει να ακολουθώ τις ακτές, να παρακολουθώ το δάσος
I turned on the radio, like everyone else	Άνοιξα το ραδιόφωνο, όπως όλοι
I thought we should be together forever	Νόμιζα ότι έπρεπε να είμαστε μαζί για πάντα
I could take care of myself	Θα μπορούσα να προσέχω τον εαυτό μου
A duel with weapons, until death	Μια μονομαχία με όπλα, μέχρι θανάτου
I will probably hug you when we meet	Μάλλον θα σε αγκαλιάσω όταν βρεθούμε
I had to ask if you were with anyone	Έπρεπε να ρωτήσω αν ήσουν με κάποιον
I want to reveal what is the purpose of your creation	Θέλω να αποκαλύψω ποιος είναι ο σκοπός της δημιουργίας σας
I did not want to be here, and he knew it	Δεν ήθελα να είμαι εδώ, και το ήξερε
The agreement no longer exists	Η συμφωνία δεν υπάρχει πλέον
I decide to give it a try	Αποφασίζω να το δώσω μια ευκαιρία
I think you should come back here for a shower	Νομίζω ότι πρέπει να επιστρέψεις εδώ για ντους
I offered to double the money	Προσφέρθηκα να διπλασιάσω τα χρήματα
I hurried into the last row	Μπήκα βιαστικά στην τελευταία σειρά
A feeling as deserted as my surroundings	Ένα συναίσθημα τόσο έρημο όσο με τύλιξε το περιβάλλον μου
I'm looking for a good steady career	Αναζητώ μια καλή σταθερή δουλειά σταδιοδρομίας
I felt her lose weight, her grip receding	Την ένιωθα να αδυνατίζει, η λαβή της να υποχωρεί
I closed my eyes and tried to go deeper	Έκλεισα τα μάτια μου και προσπάθησα να πάω πιο βαθιά
I thought you were working during the day	Νόμιζα ότι δουλεύεις τη μέρα
I mean climate change is part of the equation	Εννοώ ότι η κλιματική αλλαγή είναι μέρος της εξίσωσης
I wondered if he even knew the meaning of death	Αναρωτήθηκα αν ήξερε καν την έννοια του θανάτου
I was much more than that	Ήμουν πολύ πιο πέρα ​​από αυτό
This recording was later released separately	Αυτή η ηχογράφηση κυκλοφόρησε αργότερα ξεχωριστά
I needed some friends	Χρειαζόμουν κάποιους φίλους
I looked at them with a sour look	Τους κοίταξα με ξινό βλέμμα
I'm excited to be part of this family business	Είμαι ενθουσιασμένος που είμαι μέρος αυτής της οικογενειακής επιχείρησης
I know this other room	Ξέρω αυτό το άλλο δωμάτιο
I do not have to think much about it	Δεν πρέπει να το σκεφτώ πολύ
I was never myself from that experience	Δεν ήμουν ποτέ ο ίδιος από εκείνη την εμπειρία
I will prove myself regardless of the cost	Θα αποδεικνύω τον εαυτό μου ανεξάρτητα από το κόστος
I can finish the bronze painting	Μπορώ να τελειώσω τη χάλκινη ζωγραφική
I take a big risk doing this	Παίρνω μεγάλο ρίσκο κάνοντας αυτό
I took part in a training course learning revolutionary theories	Πήρα μέρος σε ένα μάθημα εκπαίδευσης μαθαίνοντας επαναστατικές θεωρίες
I think you have what it takes to survive	Νομίζω ότι έχεις ό,τι χρειάζεται για να επιβιώσεις
I can not say good enough things	Δεν μπορώ να πω αρκετά καλά πράγματα
I really have to go	Πραγματικά πρέπει να πάω
I was quite annoyed with the whole thing	Ήμουν αρκετά ενοχλημένος με το όλο θέμα
I totally agree with this assessment	Συμφωνώ απόλυτα με αυτήν την αξιολόγηση
I was trying to think	Προσπαθούσα να σκεφτώ
I can not understand why he was in the office	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί ήταν στο γραφείο
I know about doors that do not open	Ξέρω για πόρτες που δεν ανοίγουν
I hear footsteps again	ακούω ξανά βήματα
I looked at the guy in the passenger seat	Κοίταξα τον τύπο στη θέση του συνοδηγού
A dead man, but a guy	Ένας νεκρός, αλλά ένας τύπος
I just left him there	Μόλις τον άφησα εκεί
I thought of becoming a mother to such a boy	Σκέφτηκα να γίνω μητέρα σε ένα τέτοιο αγόρι
Anyway, I was going there	Εγώ πάντως πήγαινα εκεί
I received it in full	Το παρέλαβα στο ακέραιο
I will not repeat my question	Δεν θα επαναλάβω ξανά την ερώτησή μου
I would never act like that	Δεν θα ενεργούσα ποτέ έτσι
One thing is in the order of humanity	Ένα πράγμα είναι στην τάξη της ανθρωπότητας
I checked the comic from work and saw this	Έλεγξα το κόμικ από τη δουλειά και είδα αυτό
I can live much longer	Μπορώ να ζήσω πολλά περισσότερα
I would have called you	Θα σε είχα πάρει τηλέφωνο
I had to be ahead	Έπρεπε να είμαι μπροστά
I just saw him leave and it was instinct	Μόλις τον είδα να φεύγει και ήταν ένστικτο
A romance of depth and passion	Ένας ρομαντισμός βάθους και πάθους
I think it was a pen from a bank	Νομίζω ότι ήταν ένα στυλό από μια τράπεζα
I learned it from your father last year	Το έμαθα από τον πατέρα σου πέρυσι
A neighbor may have called the police	Ένας γείτονας μπορεί να κάλεσε την αστυνομία
I could see my footprints all over the room	Έβλεπα τα ίχνη μου σε όλο το δωμάτιο
I wanted my heart to do it	Ήθελα να το κάνει η καρδιά μου
A healthy environment produces healthy people	Ένα υγιές περιβάλλον παράγει υγιή άτομα
A folded piece of paper fell on the desk	Ένα διπλωμένο χαρτί έπεσε πάνω στο γραφείο
I assure you that you are safe	Σας διαβεβαιώνω ότι είστε ασφαλείς
I took the opportunity and opened the front door	Βρήκα την ευκαιρία και άνοιξα την εξώπορτα
I see everything clearly now	Τα βλέπω όλα ξεκάθαρα τώρα
I think the baby has moved me	Νομίζω ότι το μωρό με έχει συγκινήσει
I decided to call it right away	Αποφάσισα να το καλέσω αμέσως
I try to distract myself with the landscape	Προσπαθώ να αποσπάσω την προσοχή μου με το τοπίο
I will make you smile	Θα σε κάνω να χαμογελάσεις
I want them to buy them because they like them	Θέλω να τα αγοράσουν γιατί τους αρέσουν
I did not need the remote control	Δεν χρειαζόμουν το τηλεχειριστήριο
I watched it continue for a few days	Το έβλεπα να συνεχίζεται για μερικές μέρες
I started walking on the way to the headquarters	Άρχισα να περπατάω στο δρόμο προς τα κεντρικά γραφεία
I had not thought of this child for a long time	Δεν είχα σκεφτεί αυτό το παιδί εδώ και καιρό
I went back to bed and lay down next to her	Γύρισα στο κρεβάτι και ξάπλωσα δίπλα της
I never wanted to stay here	Ποτέ δεν ήθελα να μείνω εδώ
I studied our appearance in the glass	Μελέτησα την εμφάνισή μας στο ποτήρι
I was both nervous and anxious	Ήμουν και νευρικός και ανήσυχος
I was running too	Κι εγώ ήμουν για τρέξιμο
I put my arms around her	Έβαλα τα χέρια μου γύρω της
I tried to keep her quiet	Προσπάθησα να την κρατήσω ήσυχη
I just had to do it that way	Απλώς έπρεπε να το κάνω έτσι
I mean hang up the phone	Εννοώ να κλείσει το τηλέφωνο
I smelled Scotch	Μύριζα το σκωτσέζικο
This was enough for me the first time	Μου έφτανε αυτό την πρώτη φορά
I did not spare my neighbors either	Δεν γλίτωσα ούτε τους γείτονές μου
I was sleeping on the bus when we got inside	Κοιμόμουν στο λεωφορείο όταν μπήκαμε μέσα
I love the pet name for me	Λατρεύω το όνομα του κατοικίδιου για μένα
I guess it was really her dream to meet us	Υποθέτω ότι ήταν πραγματικά όνειρό της να μας γνωρίσει
I turned a friend into a rat	Μετέτρεψα έναν φίλο σε αρουραίο
I can be out there doing something	Μπορώ να είμαι εκεί έξω και να κάνω κάτι
I mean seriously, as a human being	Εννοώ σοβαρά, ως άνθρωπος
An unmarried woman is considered a soft target	Μια ανύπαντρη γυναίκα θεωρείται μαλακός στόχος
I was the weird, quiet kid in my neighborhood	Ήμουν το περίεργο, ήσυχο παιδί της γειτονιάς μου
I think the proportions will look a little better	Νομίζω ότι οι αναλογίες θα φαίνονται λίγο καλύτερες
I just did not know how	Απλώς δεν ήξερα πώς
I tend to go with this thought	Έχω την τάση να πάω με αυτή τη σκέψη
I did not hear her again	Δεν την άκουσα ξανά
Groups can be mixed each year	Οι ομάδες μπορεί να αναμειγνύονται κάθε χρόνο
I can think of ideas, keep some and throw away others	Μπορώ να σκεφτώ ιδέες, να κρατήσω κάποιες και να πετάξω άλλες
I had to sleep	Έπρεπε να κοιμηθώ
I could not move another muscle	Δεν μπορούσα να κουνήσω άλλο μυ
I was the last of their children to leave home	Ήμουν το τελευταίο από τα παιδιά τους που έφυγε από το σπίτι
I could feel tears in my shirt	Μπορούσα να νιώσω δάκρυα μέσα από το πουκάμισό μου
I got angry with him and left	Θύμωσα μαζί του και έφυγα
I'm going to torture you	Πάω να σε βασανίσω
I was just wondering what happened to my friends	Απλώς αναρωτιόμουν τι συνέβη με τους φίλους μου
I honestly could not get enough	Ειλικρινά δεν μπορούσα να χορτάσω
I think that's why they need blood to live	Νομίζω ότι γι' αυτό χρειάζονται αίμα για να ζήσουν
I really like this new name	Μου αρέσει πολύ αυτό το νέο όνομα
I remember the preacher was right	Θυμάμαι ότι ο ιεροκήρυκας είχε δίκιο
I learned a lot about digital marketing	Έμαθα πολλά για το ψηφιακό μάρκετινγκ
I climbed under the covers and closed my eyes	Ανέβηκα κάτω από τα σκεπάσματα και έκλεισα τα μάτια μου
I vote for it and it is useful	Το ψηφίζω και είναι χρήσιμο
I remembered it well	Το θυμόμουν καλά
I understand that your grandmother was a very rich woman	Καταλαβαίνω ότι η γιαγιά σου ήταν μια πολύ πλούσια γυναίκα
I thought some anger was justified	Πίστευα ότι κάποιος θυμός ήταν δικαιολογημένος
I knew he was not here for long	Ήξερα ότι δεν ήταν εδώ για πολύ
I did not want them to stop	Δεν ήθελα να σταματήσουν
Many voices are heard from the corridor	Από το διάδρομο ακούγονται πολλές φωνές
I understand that not everyone is at the level of my faith	Καταλαβαίνω ότι δεν είναι όλοι στο επίπεδο της πίστης μου
I was afraid to be near him	Φοβόμουν να είμαι κοντά του
Agree, it goes very well	Συμφωνώ, τα πάει πάρα πολύ καλά
I can not tell you what is good and what is bad	Δεν μπορώ να σου πω τι είναι καλό και τι κακό
I teach about inner spiritual guidance	Διδάσκω για την εσωτερική πνευματική καθοδήγηση
I laughed and picked up my first smile of the week	Γέλασα και μάζεψα το πρώτο μου χαμόγελο της εβδομάδας
I did not understand what his mission was	Δεν κατάλαβα ποια ήταν η αποστολή του
I took a quick look at his left hand	Έριξα μια γρήγορη ματιά στο αριστερό του χέρι
I wandered in the forest	Περιπλανήθηκα στο δάσος
I still have not managed to get rid of them	Ακόμα δεν έχω καταφέρει να τα ξεφορτωθώ
Glad you found each other	Χαίρομαι που βρήκατε ο ένας τον άλλον
Some never returned	Μερικοί δεν επέστρεψαν ποτέ
I imagine an instrument would be ideal	Φαντάζομαι ότι ένα όργανο θα ήταν ιδανικό
I did not know how to ignore it	Δεν ήξερα πώς να το αγνοήσω
I'm sorry I did not write to you last time	Λυπάμαι που δεν σας έγραψα τελευταία
I have nothing to mourn	Δεν έχω τίποτα να θρηνήσω
An image of boats hanging on the next wall	Μια εικόνα από βάρκες κρεμασμένη στον διπλανό τοίχο
I had not seen him when he was alive	Δεν τον είχα δει όταν ζούσε
I think you have a class to teach	Πιστεύω ότι έχετε μια τάξη να διδάξετε
I could not lose you like that	Δεν θα μπορούσα να σε χάσω έτσι
I can not control my emotions	Δεν μπορώ να ελέγξω τα συναισθήματά μου
I knew there were spies in the castle	Ήξερα ότι υπήρχαν κατάσκοποι στο κάστρο
I push away from the wall and meet his eyes	Σπρώχνω μακριά από τον τοίχο και συναντώ τα μάτια του
I worked for her	Δούλευα για εκείνη
I tried to focus on the road	Προσπάθησα να επικεντρωθώ στον δρόμο
A light brush on the thigh here	Μια ελαφριά βούρτσα στον μηρό εδώ
He forgot all that	Τα ξέχασε όλα αυτά
I found this paragraph, which follows	Βρήκα αυτή την παράγραφο, που ακολουθεί
I'm absolutely serious	Είμαι απολύτως σοβαρός
I wanted you to stay with him	Ήθελα να μείνεις μαζί του
I was still ashamed that he had seen me partially naked	Ντρεπόμουν ακόμα που με είχε δει μερικώς γυμνό
I remain positive in my perspective	Παραμένω θετικός στην προοπτική μου
I had no teachers	Δεν είχα δασκάλους
It was a huge part of me	Ήταν ένα τεράστιο κομμάτι του εαυτού μου
Can I take a taxi back?	Μπορώ να πάρω ένα ταξί πίσω
It was the first use of this name	Ήταν η πρώτη χρήση αυτού του ονόματος
I can understand why the lawyers were reluctant	Μπορώ να καταλάβω γιατί οι δικηγόροι ήταν απρόθυμοι
I just want to learn logic	Απλά θέλω να μάθω τη λογική
I went through so much	Πέρασα τόσα πολλά
I had to stop him otherwise thousands would die	Έπρεπε να τον σταματήσω αλλιώς θα πέθαιναν χιλιάδες
I was born in one of these places	Γεννήθηκα σε ένα από αυτά τα μέρη
I approached and closed his eyes and then kissed him	Πλησίασα και έκλεισα τα μάτια του και μετά τον φίλησα
I did not understand that this meant anything to you	Δεν κατάλαβα ότι αυτό σήμαινε κάτι για σένα
A bell rang when he opened it	Ένα κουδούνι χτύπησε όταν το άνοιξε
I did not answer, I just nodded	Δεν απάντησα, απλώς έγνεψα
I guess that makes us all to blame here	Υποθέτω ότι αυτό μας κάνει όλους να φταίμε εδώ
I click to see if it is here	Χτυπώ να δω αν είναι εδώ
I was really amazed at how well it worked	Ήμουν πραγματικά έκπληκτος με το πόσο καλά λειτούργησε
I started my journey in one direction, forward	Ξεκίνησα το ταξίδι μου προς μια κατεύθυνση, προς τα εμπρός
I was seized by the grabbing of her words	Με έπιασε η αρπαγή των λόγων της
I regret my decision to give him a chance	Μετανιώνω για την απόφασή μου να του δώσω μια ευκαιρία
I tossed my shirt aside and was now completely naked	Πέταξα το πουκάμισό μου στην άκρη και ήμουν πλέον εντελώς γυμνός
Swallow a drop of icy air	Κατάπια μια κουκκίδα παγωμένου αέρα
This is what I mean at every level	Αυτό εννοώ σε κάθε επίπεδο
I have no interest in you	Δεν έχω κανένα ενδιαφέρον για σένα
I can not even feel happy without feeling guilty	Δεν μπορώ καν να νιώσω ευτυχισμένος χωρίς να νιώθω ενοχές
I liked the taste	Μου άρεσε η γεύση του
I saw shiny metallic lights above my head	Είδα λαμπερά μεταλλικά φώτα πάνω από το κεφάλι μου
I would never think that	Δεν θα το σκεφτόμουν ποτέ αυτό
I read that you have others in the works	Διάβασα ότι έχεις κι άλλους στα σκαριά
I refuse to deal with it	Αρνούμαι να ασχοληθώ με αυτό
I had to get over this thing	Έπρεπε να το ξεπεράσω αυτό το πράγμα
I have amazing friends	Έχω καταπληκτικούς φίλους
Part of me wished he was still holding my hand	Ένα μέρος του εαυτού μου ευχόταν να μου κρατούσε ακόμα το χέρι
A wind devil destroyed him	Ένας άνεμος διάβολος τον κατέστρεψε
I had stumbled on something else	Είχα σκοντάψει σε κάτι άλλο
I had no choice in the matter	Δεν είχα άλλη επιλογή στο θέμα
I really liked living there	Μου άρεσε πολύ να ζω εκεί
I will go home alone	Θα μπω μόνος μου στο σπίτι
I tried not to take things too seriously	Προσπάθησα να μην παίρνω τα πράγματα πολύ στα σοβαρά
I want to see your house one day	Θέλω να δω το σπίτι σου μια μέρα
I could have lost my ass in that	Θα μπορούσα να είχα χάσει τον κώλο μου σε αυτό
I let my surprise fade	Άφησα την έκπληξή μου να σβήσει
I wondered if he felt it move	Αναρωτήθηκα αν το ένιωσε να κινείται
I just hope he sees something similar in mine	Ελπίζω μόνο να δει κάτι παρόμοιο στο δικό μου
I did not even look at it	Δεν το κοίταξα καν
I followed in his footsteps	Ακολούθησα τα ίχνη του
I learned to speak it was great company	Το έμαθα να μιλάει ήταν μεγάλη παρέα
I have many privileges here	Έχω πολλά προνόμια εδώ
I liked the boys to kiss me	Μου άρεσε τα αγόρια να με φιλούν
I knew without a doubt that it was her	Ήξερα χωρίς αμφιβολία ότι ήταν αυτή
He praised the material of the character and the comedy	Επαίνεσε το υλικό του χαρακτήρα και την κωμωδία
I want you to make this image in your head	Θέλω να φτιάξεις αυτή την εικόνα στο κεφάλι σου
A smile that lit up her face	Ένα χαμόγελο που φώτισε το πρόσωπό της
His father stopped working to train him	Ο πατέρας του σταμάτησε να εργάζεται για να τον προπονήσει
I want to show him my gratitude	Θέλω να του δείξω την ευγνωμοσύνη μου
I gave man the gift of free will	Έδωσα στον άνθρωπο το δώρο της ελεύθερης βούλησης
I just work very hard	Απλώς δουλεύω πολύ σκληρά
I hope he does not mind doing it again	Ελπίζω να μην τον πειράζει να το ξανακάνει
I can not stop thinking about you	Δεν μπορώ να σταματήσω να σε σκέφτομαι
I ask you not to stand next to me	Σας ζητώ να μην σταθείτε δίπλα μου
I could pick you up from here in five minutes	Θα μπορούσα να σε πάρω από εδώ σε πέντε λεπτά
I was wrong not to say anything	Έκανα λάθος που δεν είπα τίποτα
I was in your history class a few years ago	Ήμουν στο μάθημα της ιστορίας σας πριν από μερικά χρόνια
I also noticed that her bedroom door was open	Παρατήρησα επίσης ότι η πόρτα του υπνοδωματίου της ήταν ανοιχτή
I will not be this person	Δεν θα είμαι αυτό το άτομο
I pulled in the space next door	Τράβηξα στον χώρο δίπλα
I hope it's some help	Ελπίζω να είναι κάποια βοήθεια
I resisted and he hit me	Αντιστάθηκα και με χτύπησε
I spent a lot of time in the shower	Πήρα πολύ ώρα στο ντους
It was replaced with a modern coffin	Αντικαταστάθηκε με ένα σύγχρονο φέρετρο
I deserve to be happy too	Κι εμένα μου αξίζει να είμαι χαρούμενος
I had slept for three hours	Είχα κοιμηθεί τρεις ώρες
I had a year of football	Είχα έναν χρόνο ποδόσφαιρο
I suppress a smile in his ridiculous ways	Καταπιέζω ένα χαμόγελο στους γελοίους τρόπους του
I went in as he suggested	Μπήκα μέσα όπως μου πρότεινε
I have a case on them	Έχω μια υπόθεση πάνω τους
I believe that this book will attract many	Πιστεύω ότι αυτό το βιβλίο θα τραβήξει πολλούς
I hesitated to land, scanning the area	Δίστασα στην προσγείωση, σαρώνοντας την περιοχή
I lost my focus and looked up	Έχασα την εστίασή μου και κοίταξα ψηλά
I know it was a warning, a warning that worked	Ξέρω ότι ήταν μια προειδοποίηση, μια προειδοποίηση που λειτούργησε
I want you to get out of your shell again	Θέλω να ξαναβγείς από το καβούκι σου
I should have insisted she go straight to bed	Έπρεπε να της είχα επιμείνει να πάει κατευθείαν στο κρεβάτι
I could not exactly claim otherwise	Δεν θα μπορούσα ακριβώς να ισχυριστώ κάτι διαφορετικό
He was left in the care of his father	Αφέθηκε στη φροντίδα του πατέρα του
I can not give you anything	Δεν μπορώ να σου δώσω τίποτα
I exist in a moral twilight	Υπάρχω σε ένα ηθικό λυκόφως
I usually feel guilty that I am very angry	Συνήθως νιώθω ένοχος που είμαι πολύ θυμωμένος
I'm just a human being	Είμαι απλώς ένας άνθρωπος
A few days ago you found some human remains	Πριν από λίγες μέρες βρήκατε μερικά ανθρώπινα λείψανα
He is completely in power	Είναι πλήρως στην εξουσία του
I once covered a country	Κάποτε κάλυπτα κάποια χώρα
I had to bend down being so tall	Έπρεπε να σκύψω χαμηλά όντας τόσο ψηλός
I could not see her hair under her wet suit	Δεν μπορούσα να δω τα μαλλιά της κάτω από το βρεγμένο της κοστούμι
The second one cost me a lot	Το δεύτερο μου έβγαλε πολλά
Fighting broke out between the two sides	Ξέσπασαν μάχες μεταξύ των δύο πλευρών
I start with water	Ξεκινάω με το νερό
I just could not put my finger on what it was	Απλώς δεν μπορούσα να βάλω το δάχτυλό μου σε αυτό που ήταν
I loved this tour and would recommend it to anyone	Μου άρεσε αυτή η περιοδεία και θα το συνιστούσα σε κανέναν
I could not be so dirty	Δεν θα μπορούσα να είμαι έτσι βρώμικη
I was instructed to do just that with this	Μου δόθηκε εντολή να κάνω ακριβώς αυτό με αυτό
I settle in my new home and fall asleep	Εγκαθιστώ στη νέα μου κατοικία και αποκοιμιέμαι
I had to cover you	Έπρεπε να σε καλύψω
I like attention	Μου αρέσει η προσοχή
A movie trailer lasts two minutes	Ένα τρέιλερ ταινίας διαρκεί δύο λεπτά
I have to have what you need	Πρέπει να έχω αυτό που χρειάζεσαι
I notice that it is getting dark outside	Παρατηρώ ότι έξω νυχτώνει
I have only a decade	Έχω μόλις μια δεκαετία
I can tell you that the service works well	Μπορώ να σας πω ότι η υπηρεσία λειτουργεί καλά
I will not leave you, sir	Δεν θα σας αφήσω, κύριε
I think he slept very little last night	Νομίζω ότι κοιμήθηκε πολύ λίγο χθες το βράδυ
I hope he is not in this horrible school	Ελπίζω να μην είναι σε αυτό το φρικτό σχολείο
I hate it more than anything else	Το μισώ περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
The war was still raging	Ο πόλεμος μαινόταν ακόμα
I can not walk or drive anywhere	Δεν μπορώ να περπατήσω και να οδηγήσω πουθενά
A past to be poor and not belong	Ένα παρελθόν να είσαι φτωχός και να μην ανήκεις
I could not read it, nor did I want to	Δεν μπορούσα να το διαβάσω, ούτε ήθελα
I have hair like hers now	Έχω μαλλιά σαν τα δικά της τώρα
I can imagine seeing the huge wave above me	Μπορώ να φανταστώ ότι βλέπω το τεράστιο κύμα από πάνω μου
I never know what to expect from you	Ποτέ δεν ξέρω τι να περιμένω από σένα
I even want your success	Θέλω ακόμη και την επιτυχία σου
I am attached to this truth	Είμαι προσκολλημένος σε αυτή την αλήθεια
I was very young then	Ήμουν πολύ μικρός τότε
I just want to feel what you feel	Θέλω μόνο να νιώσω αυτό που νιώθεις
I took his hand and put it on my shoulders	Πήρα το χέρι του και το έβαλα στους ώμους μου
I had a girl in high school	Είχα μια κοπέλα στο γυμνάσιο
A few moments later he returned	Λίγες στιγμές αργότερα επέστρεψε
It was enough for a stool	Το έφτανε ένα σκαμπό
I took them, and my knife, and two stones	Τα πήρα, και το μαχαίρι μου, και δύο πυρόπετρες
I have to meet a client in an hour	Πρέπει να συναντήσω έναν πελάτη σε μια ώρα
I broke the seal on the bottle	Έσπασα τη σφραγίδα στο μπουκάλι
I did not intend to take so much	Δεν είχα σκοπό να πάρω τόσα πολλά
I hear his voice talking to someone	Ακούω τη φωνή του να μιλάει σε κάποιον
I just did not want to like him	Απλώς δεν ήθελα να τον συμπαθήσω
I was not there the day before	Δεν ήμουν εκεί την προηγούμενη μέρα
I have not decorated it yet, because it's all	Δεν το στόλισα ακόμα, γιατί είναι όλη αυτή
I also told her about the battle	Της είπα και για τη μάχη
A few years passed and the child returned	Πέρασαν μερικά χρόνια και το παιδί επέστρεψε
It was unsuccessful both times	Ήταν ανεπιτυχής και τις δύο φορές
I was on her lawn now	Ήμουν στο χλοοτάπητα της τώρα
I can not continue to do both	Δεν μπορώ να συνεχίσω να κάνω και τα δύο
I did not say anything else, neither then nor ever	Δεν είπα άλλο, ούτε τότε, ούτε ποτέ
I can handle it on my own	Μπορώ να τα βγάλω πέρα ​​μόνος μου
I tried to do what was right	Προσπάθησα να κάνω αυτό που ήταν σωστό
I left it inside for us	Το άφησα μέσα για εμάς
He was also the leader of the baseball team	Ήταν επίσης αρχηγός της ομάδας μπέιζμπολ
I turned off my lights	Έσβησα τα φώτα μου
I like hearing you talk	Μου αρέσει να σε ακούω να μιλάς
I looked at you once	Σε κοίταξα μια φορά
I exercised my left shoulder	Άσκησα τον αριστερό μου ώμο
I am a few years ahead of you in age	Είμαι λίγα χρόνια πιο μπροστά σου σε ηλικία
I let you sleep here	Σε άφησα να κοιμηθείς εδώ
I laughed and asked who had tried it	Γέλασα και ρώτησα ποια είχε δοκιμάσει
I'm crawling out	Σέρνομαι έξω
I just did not know it yet	Απλώς δεν το ήξερα ακόμα
I knocked lightly on his door	Χτύπησα ελαφρά την πόρτα του
I finish the bottle and throw it on the floor	Τελειώνω το μπουκάλι και το ρίχνω στο πάτωμα
I see one thing, wrapped around his neck	Βλέπω ένα πράγμα, τυλιγμένο γύρω από το λαιμό του
I had a big bag full of dirty clothes	Είχα μια μεγάλη τσάντα γεμάτη βρώμικα ρούχα
I keep telling my son	Το λέω συνέχεια στον γιο μου
Somehow I knew she was scared and in terrible pain	Κατά κάποιον τρόπο ήξερα ότι ήταν φοβισμένη και πονούσε τρομερά
I thought for a few moments how to answer	Σκέφτηκα για λίγες στιγμές πώς να απαντήσω
I decided to contact him for a personal consultation	Αποφάσισα να επικοινωνήσω μαζί του για προσωπική διαβούλευση
I have started to panic	Έχω αρχίσει να πανικοβάλλομαι
I never read her book	Δεν διάβασα ποτέ το βιβλίο της
I already knew who he was	Ήξερα ήδη ποιος ήταν
I can not have depression	Δεν μπορώ να έχω κατάθλιψη
I can see that more words will be lost	Μπορώ να δω ότι περισσότερα λόγια θα πάνε χαμένα
I am also a great audience	Είμαι επίσης εξαιρετικό κοινό
A big conference is about to end	Ένα μεγάλο συνέδριο πρόκειται να τελειώσει
I hope this will put some pressure on the government	Ελπίζω ότι αυτό θα ασκήσει κάποια πίεση στην κυβέρνηση
A small laugh erupted over her	Ένα μικρό γέλιο ξέσπασε από πάνω της
I can no longer live	Δεν μπορώ να ζήσω άλλο
Maybe I have an idea of ​​who did this	Ίσως έχω μια ιδέα για το ποιος το έκανε αυτό
I did not want to get into that	Δεν ήθελα να μπω σε αυτό
I have to get on the computer for a while	Πρέπει να μπω στον υπολογιστή για λίγο
I suggest you register	Σας προτείνω να εγγραφείτε
I hate the thought of adding it	Μισώ τη σκέψη να το προσθέσω
I'm a journalist after all	Είμαι δημοσιογράφος τελικά
I called him and he came immediately	Τον φώναξα και ήρθε αμέσως
I needed time for myself	Χρειαζόμουν χρόνο για τον εαυτό μου
I saw strange things and then everyone came back	Είδα περίεργα πράγματα και μετά γύρισαν όλοι
I started to approach it as if it was pulling me	Άρχισα να το πλησιάζω σαν να με τραβούσε
I was not one of those things	Δεν ήμουν κανένα από αυτά τα πράγματα
I tried a lot of shoes	Δοκίμασα πολλά παπούτσια
A new country on a new continent	Μια νέα χώρα σε μια νέα ήπειρο
I tuck my hair behind my ear and sigh	Χώνω τα μαλλιά μου πίσω από το αυτί μου και αναστενάζω
I just rejected it	Απλά, ωραία, την απέρριψα
A helicopter flew overhead	Ένα ελικόπτερο πέταξε από πάνω
Lee led to tribal succession	Ο Λι οδήγησε στη φυλετική διαδοχή
I work hard and I am very dedicated to the tasks assigned to me	Δουλεύω σκληρά και είμαι πολύ αφοσιωμένος στα καθήκοντα που μου έχουν ανατεθεί
I was getting dressed quickly	Ντυνόμουν γρήγορα
I have never felt it before	Δεν το ένιωσα ποτέ πριν
I left without even telling you anything	Έφυγα χωρίς καν να σου πω τίποτα
I left west with these hounds in my footsteps	Έφυγα δυτικά με αυτά τα κυνηγόσκυλα στα ίχνη μου
I let the thing hug me for a while	Άφησα το πράγμα να με αγκαλιάσει για λίγο
I had to remember that	Έπρεπε να το θυμάμαι
I can no longer stand the anticipation	Δεν αντέχω άλλο την προσμονή
A familiar voice is shouting	Φωνάζει μια γνώριμη φωνή
I like the soft gray skin	Μου αρέσει το απαλό γκρι δέρμα
A package had arrived for me	Είχε έρθει ένα πακέτο για μένα
I want you to save me again	Θέλω να με σώσεις ξανά
Better my head back	Καλύτερα το κεφάλι μου πίσω
We ask for another help	Ζητάμε άλλη βοήθεια
I first met him three days ago	Τον συνάντησα για πρώτη φορά τρεις μέρες πριν
I hate crowds of people	Μισώ τα πλήθη ανθρώπων
I am already an expert, so good luck	Είμαι ήδη ειδικός, άρα και τύχη
I told her all this information	Της είπα όλες αυτές τις πληροφορίες
I see it as a big positive	Το βλέπω ως μεγάλο θετικό
I was so painfully wet	Ήμουν τόσο οδυνηρά βρεγμένος
A combination can be	Ένας συνδυασμός μπορεί να είναι
I did not bother to ask him why he knew	Δεν μπήκα στον κόπο να τον ρωτήσω γιατί ήξερε
The development cycle lasted seven months	Ο κύκλος ανάπτυξης διήρκεσε επτά μήνες
I'm a professional web developer	Είμαι επαγγελματίας προγραμματιστής ιστού
I have used it a lot in other moves	Το έχω χρησιμοποιήσει πολύ σε άλλες κινήσεις
I have been thinking about it for a long time	Το σκεφτόμουν πολύ καιρό
I turned on the radio just to kill the silence	Άνοιξα το ραδιόφωνο μόνο και μόνο για να σκοτώσω τη σιωπή
I tried to calm down	Προσπάθησα να ηρεμήσω
Other mental health charities echoed the sentiment	Άλλα φιλανθρωπικά ιδρύματα ψυχικής υγείας απηχούσαν τα συναισθήματα
I remember that at first it did not really bother me	Θυμάμαι ότι στην αρχή δεν με ενοχλούσε πραγματικά
I certainly could not remember any kind of fight	Σίγουρα δεν μπορούσα να θυμηθώ κανένα είδος αγώνα
I will really enjoy it	Θα το απολαύσω πραγματικά
I'm so proud to live in one of them	Είμαι τόσο περήφανος που ζω σε ένα από αυτά
I have been looking for her for ten months	Την ψάχνω δέκα μήνες
I would definitely be willing to visit other offices	Σίγουρα θα ήμουν πρόθυμος να επισκεφτώ άλλα γραφεία
He dealt with student politics	Ασχολήθηκε με τη φοιτητική πολιτική
I cried a lot that first year	Έκλαψα πολύ εκείνη την πρώτη χρονιά
I need transport ships	Χρειάζομαι μεταφορικά πλοία
I did not want to enter	Δεν ήθελα να μπω
I never want to be out here in the dark	Ποτέ δεν θέλω να είμαι εδώ έξω στο σκοτάδι
I never stay more than an hour or two	Ποτέ δεν μένω περισσότερο από μία ή δύο ώρες
I picked some flowers and leaves	Μάζεψα μερικά λουλούδια και φύλλα
A theory of human motivation	Μια θεωρία για τα ανθρώπινα κίνητρα
I answered the next question before it was done	Απάντησα στην επόμενη ερώτηση πριν γίνει
I just thought better of it	Απλώς το σκέφτηκα καλύτερα
A row of men was standing behind him	Μια σειρά ανδρών στεκόταν πίσω του
A flame appeared at the top of the planet	Μια φλόγα εμφανίστηκε στην κορυφή του πλανήτη
I just had to get on with my life	Έπρεπε απλώς να συνεχίσω τη ζωή μου
I liked his deep knowledge and eloquent speeches	Μου άρεσε η βαθιά γνώση και οι εύγλωττες ομιλίες του
I could see myself in that mirror	Μπορούσα να δω τον εαυτό μου σε αυτόν τον καθρέφτη
I only walked for two minutes at most	Περπατούσα μόνο για δύο λεπτά το πολύ
I did not ask permission	Δεν ζήτησα άδεια
I did not want to wake you up	Δεν ήθελα να σε ξυπνήσω
They are two very different things	Είναι δύο πολύ διαφορετικά πράγματα
I looked at her, I admired her beauty	Την κοιτούσα, θαύμαζα την ομορφιά της
A good topic for women's discussion	Ένα καλό θέμα για γυναικεία συζήτηση
His sudden attack confused and disbanded this team	Η ξαφνική του επίθεση μπέρδεψε και διέλυσε αυτή την ομάδα
I was too tired and my weak strengths reflected that	Ήμουν υπερβολικά κουρασμένος και οι αδύναμες δυνάμεις μου το αντανακλούσαν αυτό
I slept very little the day before	Κοιμήθηκα πολύ λίγο την προηγούμενη μέρα
I tend to read one book at a time, though	Τείνω να διαβάζω ένα βιβλίο τη φορά, όμως
I had such a wonderful day	Είχα μια τόσο υπέροχη μέρα
I look exactly like my mother	Μοιάζω ακριβώς στη μητέρα μου
I saw little choice but to follow my example	Είδα μικρή επιλογή από το να ακολουθήσω το παράδειγμά μου
I mean, he's not just smart	Θέλω να πω, δεν είναι απλώς έξυπνος
But everyone else liked it	Αλλά σε όλους τους άλλους άρεσε
A severe fatigue entered his brain and bones	Μια σοβαρή κούραση μπήκε στον εγκέφαλο και στα κόκκαλά του
I have already read several of these books	Έχω ήδη διαβάσει αρκετά από αυτά τα βιβλία
A scent that he would remember forever	Μια μυρωδιά που θα θυμόταν για πάντα
A political, poetic, urgent and necessary statement	Μια δήλωση πολιτική, ποιητική, επείγουσα και αναγκαία
I looked at the report	Κοίταξα την έκθεση
I have to make sure that my interests are met	Πρέπει να βεβαιωθώ ότι καλύπτονται τα ενδιαφέροντά μου
I bet he's not even in the office	Βάζω στοίχημα ότι δεν είναι ούτε στο γραφείο
I did not have any dramatic change of soul	Δεν είχα κάποια δραματική αλλαγή ψυχής
I think it surprised us all	Νομίζω ότι μας ξάφνιασε όλους
I did not see it well	Δεν το είδα καλά
I had not hit him so hard	Δεν τον είχα χτυπήσει τόσο δυνατά
I can not make such mistakes in these big meetings	Δεν μπορώ να κάνω τέτοια λάθη σε αυτές τις μεγάλες συναντήσεις
I did not know where to look, my eyes were everywhere	Δεν ήξερα πού να κοιτάξω, τα μάτια μου ήταν παντού
I hope to have most of them in my queue	Ελπίζω να τα έχω στην ουρά μου τα περισσότερα
I just kept silent at the immigration counter	Απλώς συνέχισα να στέκομαι σιωπηλά στο γκισέ μετανάστευσης
I would leave you if you took another	Θα σε άφηνα αν έπαιρνες άλλο
I just follow orders	Απλώς ακολουθώ εντολές
I could drive to the lake and get it	Θα μπορούσα να οδηγήσω μέχρι τη λίμνη και να το πάρω
I open it and look out straight	Το ανοίγω και κοιτάζω έξω στην ευθεία
I turned my block to see the drawing	Γύρισα το μπλοκ μου για να δει το σχέδιο
I just was not interested in religion as a young person	Απλώς δεν με ενδιέφερε η θρησκεία ως νέος
I played with some of them	Έπαιξα με κάποιους από αυτούς
I can understand them all	Μπορώ να τους καταλάβω όλους
I rolled so it was below me	Κύλησα έτσι ήταν από κάτω μου
There is no parental care in this species	Δεν υπάρχει γονική μέριμνα σε αυτό το είδος
I know he was the right guy	Ξέρω ότι αυτός ήταν ο σωστός τύπος
A shiver went through my body in thought	Ένα ρίγος διαπέρασε το σώμα μου στη σκέψη
I can not imagine that I will lose the love of my life	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι θα χάσω την αγάπη της ζωής μου
I do not have high expectations	Δεν έχω μεγάλες προσδοκίες
I could not stand it anymore	Δεν το άντεχα άλλο
I have so much energy now	Έχω τόση ενέργεια τώρα
I also had to catch myself	Έπρεπε επίσης να με πιάσω
I'm for a while	Είμαι για λίγο
I just had that instinct in me	Απλώς είχα αυτό το ένστικτο μέσα μου
I raised my eyebrows a little	Ανασήκωσα λίγο τα φρύδια μου
I'm very excited to hear about the trip	Είμαι πολύ ενθουσιασμένος που ακούω για το ταξίδι
I smelled you everywhere, something that confused me	Σε μύριζα παντού, κάτι που με μπέρδεψε
I had enough general knowledge to cover most topics	Είχα αρκετές γενικές γνώσεις για να καλύψω τα περισσότερα θέματα
I studied at the primary school of the area	Σπούδασα στο δημοτικό σχολείο της περιοχής
I was afraid you would not return	Φοβόμουν ότι δεν θα επέστρεφες
Not all birds in their territory are potential enemies	Δεν είναι όλα τα πουλιά στην επικράτειά τους πιθανοί εχθροί
I have a very good relationship with him	Έχω πολύ καλή σχέση μαζί του
I feel lonely and there is a separation between everyone	Νιώθω μοναξιά και υπάρχει διαχωρισμός μεταξύ όλων
I'm probably safe	Μάλλον είμαι ακίνδυνος
His only real goal is to keep playing	Ο μόνος πραγματικός του στόχος είναι να συνεχίσει το παιχνίδι
I did not know what to do	Δεν ήξερα τι να το κάνω
Glad to hear	Χαίρομαι που το ακούω
I can see the bills	Μπορώ να δω τους λογαριασμούς
I recently spoke with two of their agents	Μίλησα πρόσφατα με δύο από τους πράκτορές τους
These are more common in older people	Αυτά συμβαίνουν συχνότερα σε άτομα μεγαλύτερης ηλικίας
Suddenly I felt great compassion for myself	Ξαφνικά ένιωσα μεγάλη συμπόνια για τον εαυτό μου
A huge amount of money	Ένα τεράστιο χρηματικό ποσό
I know things are changing	Ξέρω ότι τα πράγματα αλλάζουν
I went up and overturned the key	Ανέβηκα και ανέτρεψα το κλειδί
A pregnancy had occurred	Είχε προκύψει μια εγκυμοσύνη
I write subtle lyrics about the natural world	Γράφω λεπτούς στίχους για τον φυσικό κόσμο
An airplane that flies slowly	Ένα αεροπλάνο που πετά αργά
I should not have pressed her so hard	Δεν έπρεπε να την πιέσω τόσο πολύ
I really want to go out and be an entrepreneur	Θέλω πραγματικά να βγω έξω και να γίνω επιχειρηματίας
I'm disappointed in here	Απογοητεύομαι εδώ μέσα
I would like a girlfriend	Θα ήθελα μια φίλη
I turn around and almost fall	Γυρίζω και παραλίγο να πέσω
I thirst for confirmation, for understanding	Διψώ για επιβεβαίωση, για κατανόηση
I have not seen him again for over two years	Δεν τον ξαναείδα για πάνω από δύο χρόνια
I thought it was terribly beautiful, too	Νόμιζα ότι ήταν τρομερά όμορφο, επίσης
I have to limit it	Πρέπει να το περιορίσω
I go upstairs and wear a clean shirt	Ανεβαίνω πάνω και φοράω ένα καθαρό πουκάμισο
I do not know the true extent and I will probably never do it	Δεν ξέρω την πραγματική έκταση και ίσως ποτέ δεν θα το κάνω
I opened my eyes and looked up	Άνοιξα τα μάτια μου και κοίταξα ψηλά
I want everyone to be careful	Θέλω όλοι να είναι προσεκτικοί
I myself came to the language later in my life	Εγώ ο ίδιος ήρθα στη γλώσσα αργότερα στη ζωή μου
A rush of belonging came with each blow	Μια βιασύνη του ανήκειν ερχόταν σε κάθε χτύπημα
I look in the mirror	Κοιτάζομαι στον καθρέφτη
I no longer needed to hear him grow up	Δεν χρειαζόταν πια να τον ακούω να τη μεγαλώνει
I had no experience with bad boys	Δεν είχα εμπειρία με κακά αγόρια
A little wine is always good for the body	Λίγο κρασί κάνει πάντα καλό και στον οργανισμό
A good sense of self-worth is the way out	Η καλή αίσθηση της αυτοεκτίμησης είναι η διέξοδος
I really felt very nervous about this particular adventure	Πραγματικά ένιωσα πολύ νευρικός για αυτή τη συγκεκριμένη περιπέτεια
I loved looking forward to going there	Μου άρεσε να ανυπομονώ να πάω εκεί
A good kind of scary, but scary nonetheless	Ένα καλό είδος τρομακτικό, αλλά τρομακτικό παρόλα αυτά
I hope you come home soon, near me	Ελπίζω να γυρίσεις σπίτι σύντομα, κοντά μου
I have something else in mind	Έχω κάτι άλλο στο μυαλό μου
I think the staff has everything under control	Νομίζω ότι το προσωπικό έχει τα πάντα υπό έλεγχο
I have mentioned a few facts, nothing serious	Έχω αναφέρει μερικά γεγονότα, τίποτα σοβαρό
I really admired the way they handled customer feedback	Θαύμασα πραγματικά τον τρόπο που χειρίστηκαν τα σχόλια των πελατών
I see you vaguely out there	Σε βλέπω αόριστα εκεί έξω
I could tell she was crying	Μπορούσα να πω ότι έκλαιγε
I hated being pushed	Μισούσα να με σπρώχνουν
I love her seriously	Την αγαπώ σοβαρά
I like that you want to do this	Μου αρέσει που θέλεις να το κάνεις αυτό
He proved it today	Το απέδειξε σήμερα
I did not take any kind of orientation or laboratory	Δεν πήρα κανενός είδους προσανατολισμό ή εργαστήριο
I remembered that it can make someone unconscious	Θυμήθηκα ότι μπορεί να κάνει κάποιον αναίσθητο
I reached for the diary	Έφτασα προς το ημερολόγιο
I should not have intervened	Δεν έπρεπε να έχω παρέμβει
I live a very simple, boring life	Ζω μια πολύ απλή, βαρετή ζωή
I turned to look back at the club	Γύρισα να κοιτάξω πίσω στο κλαμπ
A black void was waiting for me	Ένα κατάμαυρο κενό με περίμενε
I would recommend you and I would recommend you to my friends	Θα σε συνιστούσα και θα σε συνιστούσα στους φίλους μου
I'm supposed to do a double shift today	Υποτίθεται ότι θα κάνω διπλή βάρδια σήμερα
I have no idea how they will respond	Δεν έχω ιδέα πώς θα απαντήσουν
I was married to your boss	Ήμουν παντρεμένος με το αφεντικό σου
I just signed up as a researcher here	Μόλις υπέγραψα ως ερευνητής εδώ
I can not remember the exact words	Δεν μπορώ να θυμηθώ τις ακριβείς λέξεις
A memory for the closest members of the family	Μια ανάμνηση για τα πιο στενά μέλη της οικογένειας
He says that morality is the highest	Λέει ότι η ηθική είναι το υψηλότερο
I thought he would be with me forever	Νόμιζα ότι θα ήταν μαζί μου για πάντα
The incident occurred in the afternoon rush hour	Το περιστατικό σημειώθηκε την απογευματινή ώρα αιχμής
A cow was bought for her	Της αγοράστηκε μια αγελάδα
A scream that has no sound	Μια κραυγή που δεν έχει ήχο
Russell was the winner	Ο Ράσελ ήταν ο νικητής
We have only a few weapons	Έχουμε μόνο λίγα όπλα
There has been a cultural change	Έχει γίνει μια πολιτιστική αλλαγή
I tag everyone who has not tried it yet	Κάνω tag όλους όσους δεν το έχουν δοκιμάσει ακόμα
I ran my fingers up and down his waist	Έσυρα τα δάχτυλά μου πάνω κάτω στη μέση του
I did not blow anything up	Δεν ανατίναξα τίποτα
I did not have this amount with me	Δεν είχα μαζί μου αυτό το ποσό
I could feel the same sadness	Μπορούσα να νιώσω την ίδια θλίψη
I enter the room when it is my turn	Μπαίνω στο δωμάτιο όταν έρθει η σειρά μου
I started to go down	Άρχισα να κατεβαίνω
The truth will make a way for itself	Η αλήθεια θα φτιάξει έναν δρόμο για τον εαυτό της
I mean, that's okay	Εννοώ, αυτό είναι εντάξει
I hope you enjoy them	Ελπίζω να τις απολαύσετε
I have nothing to fear	Δεν έχω να φοβηθώ τίποτα
I had high hopes for this bed	Είχα πολύ μεγάλες ελπίδες για αυτό το κρεβάτι
I could not know for sure, of course	Δεν μπορούσα να ξέρω με σιγουριά, φυσικά
I just can not understand this feeling	Απλώς δεν μπορώ να καταλάβω αυτό το συναίσθημα
He will not escape justice	Δεν θα ξεφύγει από τη δικαιοσύνη
I have focused mainly on the things that are needed for salvation	Έχω σταθεί κυρίως στα πράγματα που χρειάζονται για τη σωτηρία
I have to compete with him every day	Πρέπει να τον ανταγωνίζομαι κάθε μέρα
It was a fortnight before he heard anything more	Πέρασε ένα δεκαπενθήμερο πριν ακούσει κάτι περισσότερο
I give him a hug and thank him	Του δίνω μια αγκαλιά και τον ευχαριστώ
I really hope you can too	Ελπίζω πραγματικά να μπορείτε και εσείς
I have distanced myself from this expectation to learn more	Έχω αποστασιοποιηθεί από αυτή την προσδοκία να μάθω περισσότερα
I rely on people to help me	Βασίζομαι στους ανθρώπους να με βοηθήσουν
Some people came into my office yesterday	Μερικά άτομα μπήκαν στο γραφείο μου χθες
I lay here for five weeks	Ξάπλωσα εδώ για πέντε εβδομάδες
I just want her body	Θέλω μόνο το σώμα της
I often watch the show	Παρακολουθώ συχνά την εκπομπή
I assumed he was really into the whole subject of art	Υπέθεσα ότι ασχολιόταν πραγματικά με το όλο θέμα της τέχνης
I could not save anyone else	Δεν μπορούσα να σώσω κανέναν άλλο
I felt we deserved so much	Ένιωσα ότι αξίζαμε τόσα πολλά
I push both sides at the exact same time	Πιέζω και τις δύο πλευρές την ίδια ακριβώς στιγμή
I would never take back this lost time	Δεν θα έπαιρνα ποτέ πίσω αυτόν τον χαμένο χρόνο
I'm very sorry it has to end like this	Λυπάμαι πολύ που πρέπει να τελειώσει έτσι
I looked down at the ground	Κατέβασα το βλέμμα μου στο έδαφος
I noticed that his back suddenly became stiff	Παρατήρησα ότι η πλάτη του έγινε ξαφνικά άκαμπτη
I like this to a lawyer	Μου αρέσει αυτό σε έναν δικηγόρο
I hope they bring her back soon	Ελπίζω να την φέρουν πίσω σύντομα
Since then, the area has been virtually stable	Έκτοτε, η περιοχή είναι ουσιαστικά σταθερή
I can work on your agenda	Μπορώ να δουλέψω στον ατζέντη σου
I started shaking, spinning and tossing my hair	Άρχισα να κουνιέμαι, να στριφογυρίζω και να πετάω τα μαλλιά μου
I am grateful for the information provided	Είμαι ευγνώμων για τις πληροφορίες που δίνονται
I was not ready to see you leave the competition	Δεν ήμουν έτοιμος να σε δω να αποχωρείς από τον διαγωνισμό
I was not lying to him	Δεν του έλεγα ψέματα
I should have copies of those papers you showed me	Θα έπρεπε να έχω αντίγραφα από εκείνα τα χαρτιά που μου έδειξες
I can hear the breath	Μπορώ να ακούσω την αναπνοή
I really enjoyed working in my office	Μου άρεσε πολύ η δουλειά στο γραφείο μου
I offered to let her drop one foot on top	Προσφέρθηκα να την αφήσω να ρίξει ένα πόδι από πάνω
I do not think it is	Δεν πιστεύω ότι είναι
The couple had five children	Το ζευγάρι είχε πέντε παιδιά
I just did not know where he might be	Απλώς δεν ήξερα πού μπορεί να είναι
It is still widely used	Είναι ακόμα σε ευρεία χρήση
I liked the scenery and his big family	Μου άρεσε το σκηνικό και η μεγάλη οικογένειά του
Some came down, but some did not	Μερικοί κατέβηκαν, αλλά κάποιοι όχι
I thought maybe he would be buried later	Σκέφτηκα ότι ίσως θα τον έθαβαν αργότερα
I thought this was a suitable transfer	Σκέφτηκα ότι αυτή ήταν κατάλληλη μεταφορά
I was desperate to find out what happened	Ήμουν απελπισμένος να μάθω τι συνέβη
I even caught the chaos around the high chair	Έπιασα ακόμη και το χάος γύρω από το παιδικό καρεκλάκι
Two merchant ships were lost due to hostile action	Δύο εμπορικά πλοία χάθηκαν από εχθρική ενέργεια
Because he knows what is coming in	Γιατί ξέρει τι μπαίνει
I felt like a big scam	Ένιωσα σαν μια μεγάλη απάτη
Other songs are heard many times throughout the series	Άλλα τραγούδια ακούγονται πολλές φορές σε όλη τη σειρά
I completely understand your pain	Καταλαβαίνω απόλυτα τον πόνο σου
I did not believe it anymore	Δεν το πίστευα πια
I just did not realize what time it was	Απλώς δεν είχα συνειδητοποιήσει τι ώρα ήταν
I personally like places with activity and people doing things	Προσωπικά μου αρέσουν μέρη με δραστηριότητα και ανθρώπους που κάνουν πράγματα
I tried the car door again, but it was locked	Δοκίμασα ξανά την πόρτα του αυτοκινήτου, αλλά ήταν κλειδωμένη
I gasped, I could not breathe	Λαχανίστηκα, δεν μπορούσα να αναπνεύσω
I never bought this deal	Δεν αγόρασα ποτέ αυτή τη συμφωνία
I can not say that it was a welcome revelation	Δεν μπορώ να πω ότι ήταν μια καλοδεχούμενη αποκάλυψη
I wrote it a while ago	Το έγραψα πριν λίγο
I have never had any luck	Δεν είχα ποτέ καμία τύχη
I'm sure of that too	Είμαι σίγουρος και γι' αυτό
I was not like that then	Δεν ήμουν έτσι τότε
I just want to close my eyes	Θέλω απλώς να κλείσω τα μάτια μου
I did not hear them all	Δεν τα άκουσα όλα
I know that every card hits every wolf, killing him	Ξέρω ότι κάθε κάρτα χτυπά κάθε λύκο, σκοτώνοντάς τον
I need to add another list in less than a week	Θα πρέπει να προσθέσω άλλη λίστα σε λιγότερο από μια εβδομάδα
He had brought a record to the room and left	Ένας δίσκος είχε φέρει στο δωμάτιο και έφυγε
I never thought she was so helpless back there	Ποτέ δεν πίστευα ότι ήταν τόσο αβοήθητη εκεί πίσω
I could feel things around me, but no more pulling	Μπορούσα να αισθανθώ τα πράγματα γύρω μου, αλλά όχι άλλο τράβηγμα
I looked face to face, looking for someone, anyone	Κοίταξα από πρόσωπο με πρόσωπο, αναζητώντας κάποιον, οποιονδήποτε
I would try to talk to her again	Θα προσπαθούσα να της ξαναμιλήσω
I did not find anything	Δεν εντόπισα τίποτα
I sink into the chair opposite him	Βυθίζομαι στην καρέκλα απέναντί ​​του
I have to leave, leave soon, talk to you later	Πρέπει να φύγω, να φύγω σύντομα, να σας μιλήσω αργότερα
I try to control my irritability	Προσπαθώ να ελέγξω τον εκνευρισμό μου
I insisted on driving	επέμενα να οδηγήσω
I found it in the library	Το βρήκα στη βιβλιοθήκη
I knew they had to talk about me	Ήξερα ότι έπρεπε να μιλούν για μένα
I had entered our territory	Είχα μπει μέσα στην επικράτειά μας
Then I could see the room	Τότε μπορούσα να δω το δωμάτιο
I have to cook food for our dinner	Έχω να μαγειρέψω φαγητό για το δείπνο μας
I guess they live there	Υποθέτω ότι εκεί μένουν
I knew something was wrong	Ήξερα ότι κάτι δεν πάει καλά
I just met her the day before yesterday	Την γνώρισα μόλις προχθές
I have my hands full with the field work	Έχω γεμάτα τα χέρια μου με τις εργασίες πεδίου
I would go and sit there	Πήγαινα και καθόμουν εκεί
It also requires healthy changes in the relationship	Απαιτεί επίσης υγιείς αλλαγές στη σχέση
I think bedspreads are a big factor	Νομίζω ότι τα καλύμματα κρεβατιού είναι ένας μεγάλος παράγοντας
I can not drink anymore	Δεν μπορώ να πιω άλλο
I reciprocated by rolling my eyes at her	Το ανταπέδωσα γουρλώνοντας τα μάτια μου πάνω της
I will not let them take that from me either	Δεν θα τους αφήσω να μου το πάρουν και αυτό
I can take some time	Μπορώ να βγάλω λίγο χρόνο
I had the perfect combination for this story	Είχα τον τέλειο συνδυασμό για αυτό το διήγημα
I use my time wisely	Χρησιμοποιώ το χρόνο μου με σύνεση
I thought he loved me	Νόμιζα ότι με αγαπούσε
I was a fool to allow myself to feel special	Ήμουν ανόητος που επέτρεψα στον εαυτό μου να νιώθει ξεχωριστός
I feel a deeper need in my soul	Νιώθω μια βαθύτερη ανάγκη στην ψυχή μου
I made a nice face	Έκανα μια συμπαθητική γκριμάτσα
I need someone who will follow the instructions	Χρειάζομαι κάποιον που θα ακολουθήσει τις οδηγίες
I would take my revenge	Θα έπαιρνα την εκδίκησή μου
I once met a married man	Βρέθηκα μια φορά με έναν παντρεμένο άντρα
I also bought a very cute purple velvet vest	Αγόρασα επίσης ένα πολύ χαριτωμένο μωβ βελούδινο γιλέκο
I will leave now and return in twenty minutes	Θα φύγω τώρα και θα επιστρέψω σε είκοσι λεπτά
I had to do something about it	Έπρεπε να κάνω κάτι για αυτό
I think he might have been interested too	Νομίζω ότι ίσως τον ενδιέφερε και αυτός
A sudden end to all that the future promised	Ένα ξαφνικό τέλος σε όλα όσα υποσχόταν το μέλλον
I reacted, pleading and asking why	Αντέδρασα, παρακαλώντας και ρωτώντας γιατί
A voice made to sing rock and roll	Μια φωνή φτιαγμένη για να τραγουδήσει ροκ εν ρολ
I was cold and distanced myself from them	Ήμουν κρύος και αποστασιοποιήθηκα από αυτούς
A shadow approached the bed	Μια σκιά πλησίασε στο κρεβάτι
I think the school understood	Νομίζω ότι το σχολείο κατάλαβε
I watched him because he never caught my eye	Τον πρόσεξα γιατί δεν με πήρε ποτέ τα μάτια του
I know there are different kinds of love	Ξέρω ότι υπάρχουν διάφορα είδη αγάπης
I thought you loved me	Νόμιζα ότι με αγαπούσες
I remember all kinds of things that happened	Θυμάμαι όλων των ειδών τα πράγματα που συνέβησαν
I will be transferred from here when my work is completed	Θα μεταφερθώ από εδώ όταν ολοκληρωθεί η δουλειά μου
I can not give you any power	Δεν μπορώ να σου δώσω καμία δύναμη
A woman dressed in black approached	Μια γυναίκα ντυμένη στα μαύρα πλησίασε
You work hard to make your own fortune	Δουλεύετε σκληρά για να φτιάξετε τη δική σας τύχη
I want you to want to be with me	Θέλω να θέλεις να είσαι μαζί μου
I think these would catch my eye	Νομίζω ότι αυτά θα μου τραβούσαν τα μάτια
I will try to sell you something	Θα προσπαθήσω να σου πουλήσω κάτι
I was standing by the window and looking out	Στεκόμουν κοντά στο παράθυρο και το κοιτούσα έξω
I shook my head, turning away from him	Κούνησα το κεφάλι μου, γυρίζοντας μακριά του
I saw many buildings that had burned down	Είδα πολλά κτίρια που είχαν καεί
I really like the design, and it fits very well	Μου αρέσει πολύ το σχέδιο, και ταιριάζει πολύ
I look forward to starting work	Ανυπομονώ να αρχίσω να δουλεύω
I'm very proud of ourselves for that	Είμαι πολύ περήφανος για τον εαυτό μας για αυτό
I did not need an appointment	Δεν χρειαζόμουν ραντεβού
I was in dire need of fresh air	Είχα μεγάλη ανάγκη από καθαρό αέρα
I practically expected the trees to look different	Πρακτικά περίμενα τα δέντρα να φαίνονται διαφορετικά
I did not want to be responsible for anything but myself	Δεν ήθελα να είμαι υπεύθυνος για τίποτα εκτός από εμένα
Grant for military assistance	Επιχορήγηση για στρατιωτική βοήθεια
I was there last night	Ήμουν εκεί το προηγούμενο βράδυ
I read it a few years ago	Το διάβασα πριν μερικά χρόνια
I can not tell you yet	Δεν μπορώ να σου πω ακόμα
I can not write it	Δεν μπορώ να το γράψω
I will cover you soon	Θα σας καλύψω σύντομα
I'll stay here	Θα μείνω εδώ
I slap him in the face with my free hand	Τον χαστουκίζω στο πρόσωπο με το ελεύθερο χέρι μου
I waited for the doctor to come in	Περίμενα να μπει ο γιατρός
I have the ability to meet your requirements	Έχω την ικανότητα να ικανοποιήσω τις απαιτήσεις σας
I crave the kind of imagination you have	Λαχταρώ το είδος της φαντασίας που έχεις
They lose the egg tooth at the same time	Χάνουν ταυτόχρονα το δόντι του αυγού
I nod and turn around, walking back to the kitchen	Γνέφω καταφατικά και γυρίζω, περπατώντας πίσω προς την κουζίνα
A happy worker works harder than an unhappy worker	Ένας ευτυχισμένος εργαζόμενος εργάζεται σκληρότερα από έναν δυστυχισμένο εργαζόμενο
A sweet, unusually innocent	Ένας γλυκός, ασυνήθιστος αθώος
I know she can feel my eyes on her	Ξέρω ότι μπορεί να νιώσει τα μάτια μου πάνω της
I was out of breath, I was still crying and in pain	Μου κόπηκε η ανάσα, ακόμα έκλαιγα και πονούσα
I stretch my arms and open them to her	Τεντώνω τα χέρια μου και της τα ανοίγω
It is quiet at sea	Είναι αθόρυβο στη θάλασσα
I thought my friends were everything	Πίστευα ότι οι φίλοι μου ήταν τα πάντα
I can see the value in what they teach	Μπορώ να δω την αξία σε αυτά που διδάσκουν
I decided then and there to marry him	Αποφάσισα τότε και εκεί να τον παντρευτώ
I was quite hungry too	Κι εγώ πεινούσα αρκετά
Swallow and a piece came down	Κατάπια και ένα κομμάτι κατέβηκε
I was not afraid of course	Δεν φοβήθηκα φυσικά
I lived with her	Τα έζησα μαζί της
I was not ready to feel this strange feeling again	Δεν ήμουν έτοιμος να νιώσω ξανά αυτή την περίεργη αίσθηση
I could never get into that	Δεν μπόρεσα ποτέ να μπω σε αυτό
I have a rough map of the country up here	Έχω έναν πρόχειρο χάρτη της χώρας εδώ πάνω
I need to contact you about this	Θα πρέπει να επικοινωνήσω μαζί σας για αυτό
I could not understand what he was saying	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι έλεγε
I had my favorite couple	Είχα το αγαπημένο μου ζευγάρι
I did not know who to convince anyone and how	Δεν ήξερα ποιον να πείσω κανέναν και πώς
I could not face it anymore	Δεν μπορούσα να το αντιμετωπίσω άλλο
I went to her school but it was closed	Πήγα στο σχολείο της αλλά ήταν κλειστό
I can not even call it now	Δεν μπορώ καν να το καλέσω τώρα
I hope they sound better than they look	Ελπίζω να ακούγονται καλύτερα από ό,τι φαίνονται
I sent it to the universe	Το έστειλα στο σύμπαν
I went down quite slightly considering	Κατέβηκα αρκετά ελαφρά λαμβάνοντας υπόψη
I could work with that now	Θα μπορούσα να δουλέψω με αυτό τώρα
They treat me well here	Μου φέρονται καλά εδώ
Fame and money will never matter	Η φήμη και τα χρήματα δεν θα έχουν ποτέ σημασία
I had to leave my parents	Έπρεπε να φύγω από τους γονείς μου
I want it for every child	Το θέλω για κάθε παιδί
I showed you how to fish and hunt	Σου έδειξα πώς να ψαρεύεις και να κυνηγάς
I want you to check it out	Θέλω να το ελέγξεις
I always use a helmet	Χρησιμοποιώ πάντα κράνος
I was not used to such luxury	Δεν είχα συνηθίσει σε τέτοια πολυτέλεια
I run after her	Τρέχω πίσω της
I took my mother back	Πήρα πίσω τη μητέρα μου
I gasped in a high tone	Λαχανίστηκα με υψηλό τόνο
A channel went between the big island and our site	Ένα κανάλι πήγε μεταξύ του μεγάλου νησιού και του site μας
I was not surprised when no one approached me	Δεν ένιωσα έκπληξη όταν κανείς δεν με πλησίασε
Complete revolution	Πλήρης επανάσταση
I think a lot of people were	Νομίζω ότι πολλοί άνθρωποι ήταν
I notice how much more independent he is	Παρατηρώ πόσο πιο ανεξάρτητος είναι
One thing I noticed though	Ένα πράγμα παρατήρησα όμως
I just want to be with her all the time	Απλώς θέλω να είμαι μαζί της όλη την ώρα
I started having difficulty breathing	Άρχισα να έχω δυσκολία στην αναπνοή
I see that the boat is coming out	Βλέπω ότι το καράβι βγαίνει
I decided to give it to a museum	Αποφάσισα να το δώσω σε ένα μουσείο
I can clearly see its outline around it	Μπορώ να δω καθαρά το περίγραμμά του γύρω του
I acknowledged my defeat	Αναγνώρισα την ήττα μου
I did not think you would show	Δεν πίστευα ότι θα έδειχνες
I was in the field looking at the sandy soil	Ήμουν στο χωράφι και κοιτούσα το αμμώδες χώμα
I just wanted you to think about it	Ήθελα απλώς να το σκεφτείς
I felt it was a punishment for my sins	Ένιωσα ότι ήταν τιμωρία για τις αμαρτίες μου
I do not ask for anything other than that	Δεν ζητάω τίποτα εκτός από αυτό
An idiot, stupid boy	Ένα ηλίθιο, ηλίθιο αγόρι
I nodded without looking at her	Έγνεψα καταφατικά χωρίς να την κοιτάξω
I had hurt him, that was clear	Τον είχα πληγώσει, αυτό ήταν ξεκάθαρο
At first I had no destination	Στην αρχή δεν είχα προορισμό
I want them to know this	Θέλω να το ξέρουν αυτό
I could swear everywhere he touched he felt a little warm	Μπορούσα να ορκιστώ παντού που άγγιζε ένιωθε λίγο ζεστό
I had nothing to catch	Δεν είχα τίποτα να πιάσω
This tour lasted almost four years	Αυτή η περιοδεία διήρκεσε σχεδόν τέσσερα χρόνια
I knew it from the first moment we met	Το ήξερα από την πρώτη στιγμή που γνωριστήκαμε
I will provide the article	Θα παράσχω το άρθρο
I ran for my horse and left for the hills	Έτρεξα για το άλογό μου και έφυγα στους λόφους
I like these except that they are very sweet	Μου αρέσουν αυτά εκτός από το ότι είναι πολύ γλυκά
I heard him climb in the water	Τον άκουσα να σκαρφαλώνει στο νερό
The record remained for a little over a year	Το ρεκόρ έμεινε για λίγο περισσότερο από ένα χρόνο
I was abused on a bus	Με κακοποίησαν σε ένα λεωφορείο
A tall, narrow table	Ένα ψηλό, στενό τραπέζι
I need information from him	Χρειάζομαι πληροφορίες από αυτόν
I wondered if she had ever had problems with men	Αναρωτήθηκα αν είχε ποτέ προβλήματα με άντρες
This is the situation shown in the figure above	Αυτή είναι η κατάσταση που φαίνεται στο παραπάνω σχήμα
I would have her own life and soul	Θα είχα την ίδια τη ζωή και την ψυχή της
I ate for many reasons	Έφαγα για πολλούς λόγους
I believe that the voice is the most sacred instrument	Πιστεύω ότι η φωνή είναι το πιο ιερό όργανο
I still remember it as if it were yesterday	Το θυμάμαι ακόμα σαν να ήταν χθες
I only promised to make the proposal before you	Υποσχέθηκα μόνο να κάνω την πρόταση ενώπιόν σου
Probably things could have been worse	Μάλλον τα πράγματα θα μπορούσαν να είναι χειρότερα
I wanted my old hair back	Ήθελα πίσω τα παλιά μου μαλλιά
I was just using the fool to help me escape	Απλώς χρησιμοποιούσα τον ανόητο για να με βοηθήσει να ξεφύγω
I can not bear this weight	Δεν αντέχω αυτό το βάρος
I waited, but no one entered the room	Περίμενα, αλλά κανείς δεν μπήκε στο δωμάτιο
I will be fine, but we must hurry now	Θα είμαι μια χαρά, αλλά πρέπει να βιαστούμε τώρα
I wanted a story that came to his mind	Ήθελα μια ιστορία που μπήκε στο μυαλό του
I could tell she was a little scared	Μπορούσα να πω ότι ήταν λίγο φοβισμένη
I like the smell of my hair, even dirty	Μου αρέσει η μυρωδιά των μαλλιών μου, ακόμα και βρώμικα
I got involved in this circuit	Έμπλεξα σε αυτό το κύκλωμα
He finished in fourth place with his team	Τερμάτισε στην τέταρτη θέση με την ομάδα του
However, I see another option you can consider	Ωστόσο, βλέπω μια άλλη επιλογή που μπορείτε να εξετάσετε
History and glory will continue	Η ιστορία και η δόξα θα συνεχιστούν
I was going to get some food now	Επρόκειτο να πάρω λίγο φαγητό τώρα
All three still exist	Και τα τρία εξακολουθούν να υπάρχουν
I'm not prepared for that	Δεν είμαι προετοιμασμένος για αυτό
I would do the same	Θα έκανα το ίδιο πράγμα
I can not open my eyes	Δεν μπορώ να ανοίξω τα μάτια μου
Gradually I discover some resources	Σταδιακά ανακαλύπτω κάποιους πόρους
I'm hell to live with me at home	Είμαι κόλαση για να ζω μαζί μου στο σπίτι
I liked it very much	Μου άρεσε πολύ
I had not helped them at all	Δεν τους είχα βοηθήσει καθόλου
I was in a narrow alley	Ήμουν σε ένα στενό δρομάκι
Its members also volunteer	Τα μέλη του επιτελούν επίσης εθελοντική εργασία
A tower rose above its central courtyard	Πάνω από την κεντρική του αυλή υψωνόταν ένας πύργος
I could not imagine how difficult it would be for her	Δεν μπορούσα να φανταστώ πόσο δύσκολο θα ήταν για εκείνη
I could move objects with my mind	Μπορούσα να μετακινήσω αντικείμενα με το μυαλό μου
I was called to work	Με κάλεσαν στη δουλειά
I ask him and he says no it's not me	Τον ρωτάω και μου λέει όχι δεν είμαι εγώ
I felt my muscles stretch	Ένιωσα τους μύες μου να τεντώνονται
I never understood exactly what he was doing	Ποτέ δεν κατάλαβα τι ακριβώς έκανε
I took a deep lesson	Πήρα ένα βαθύ μάθημα
I almost fell off my chair laughing	Παραλίγο να πέσω από την καρέκλα μου γελώντας
I become very weak	γίνομαι πολύ αδύνατη
I wanted time away from him	Ήθελα χρόνο μακριά του
We already know that well	Το γνωρίζουμε ήδη καλά
I found them among the shadows	Τα βρήκα ανάμεσα στις σκιές
I would disagree completely	Θα διαφωνούσα εντελώς
His staff took over his duties	Το επιτελείο του ανέλαβε τα καθήκοντά του
I will explain to him	θα του εξηγήσω
Gradually increase students' reading time	Σταδιακά αυξάνω το χρόνο ανάγνωσης των μαθητών
I was not even allowed to look in the mirror	Δεν μου είχαν επιτρέψει να κοιτάξω ούτε στον καθρέφτη
A sudden movement caught his eye	Μια ξαφνική κίνηση τράβηξε το μάτι του
I just loved playing the characters	Απλώς μου άρεσε να παίζω τους χαρακτήρες
I trust you to keep me safe	Σε εμπιστεύομαι να με κρατήσεις ασφαλή
I think we are a great team	Νομίζω ότι είμαστε μεγάλη ομάδα
I want some excitement	Θέλω λίγο ενθουσιασμό
I really want to talk to you	Θέλω πολύ να σου μιλήσω
The group aimed to use weapons to create a narrative	Η ομάδα είχε στόχο να χρησιμοποιήσει όπλα για να δημιουργήσει αφήγηση
Finally, they finished third for the third consecutive season	Τελικά τερμάτισαν τρίτοι για τρίτη διαδοχική σεζόν
I stayed with them in their quiet work	Έμεινα μαζί τους στην ήσυχη δουλειά τους
Roman sources insist that the act was entirely voluntary	Οι ρωμαϊκές πηγές επιμένουν ότι η πράξη ήταν εντελώς εθελοντική
I promised myself it would be her last	Υποσχέθηκα στον εαυτό μου ότι θα ήταν το τελευταίο της
I found it strangely difficult to read	Τον βρήκα περίεργα δυσκολοδιάβαστο
A loud noise was just above them	Ένας δυνατός θόρυβος ήταν ακριβώς από πάνω τους
I have already introduced you to my friend	Σας έχω συστήσει ήδη στον φίλο μου
A report had to be issued in two hours	Σε δύο ώρες έπρεπε να εκδοθεί αναφορά
I put them in front of me	Τα έβαλα μπροστά μου
I have a simple job for you this time	Σου έχω μια απλή δουλειά αυτή τη φορά
I guess you did what you had to do	Υποθέτω ότι έκανες αυτό που έπρεπε να κάνεις
I guess he's gone now	Υποθέτω ότι έχει φύγει τώρα
I rushed her to the hospital	Την πήγα εσπευσμένα στο νοσοκομείο
Howard never affected the earth	Ο Χάουαρντ δεν επηρέασε ποτέ τη γη
I have never read anyone before	Δεν έχω διαβάσει ποτέ κανέναν πριν
I could not even explain my resistance	Δεν μπορούσα καν να εξηγήσω την αντίστασή μου
I had to make things for people	Έπρεπε να φτιάξω πράγματα για τους ανθρώπους
I decided to go back to school	Αποφάσισα να επιστρέψω στο σχολείο
I wondered if he had just come home from work	Αναρωτήθηκα αν μόλις ήρθε από τη δουλειά
The whole stock was painted dark green	Όλο το απόθεμα ήταν βαμμένο σκούρο πράσινο
But then the danger makes it more exciting	Αλλά μετά ο κίνδυνος το κάνει πιο συναρπαστικό
I'm getting nervous	Γίνομαι νευρικός ναυαγός
A sea of ​​strangers passed	Μια θάλασσα από ξένους πέρασε
It is a key component of the soil	Αποτελεί βασικό συστατικό του εδάφους
I also remembered that my life was very boring	Θυμήθηκα επίσης ότι η ζωή μου ήταν πολύ βαρετή
Until then, I did not care about music	Μέχρι εκείνη τη στιγμή δεν με ένοιαζε η μουσική
I bent down, trying to deal with it more	Έσκυψα, προσπαθώντας να ασχοληθώ περισσότερο με αυτό
I pulled and locked my lips to his	Τραβήχτηκα και κλείδωσα τα χείλη μου στα δικά του
Terrible disaster	Τρομερή καταστροφή
I love the fabric on the blocks with your signature	Λατρεύω το ύφασμα στα μπλοκ με την υπογραφή σας
I was never so happy to see her	Ποτέ δεν χάρηκα τόσο πολύ που την είδα
I hope it does not become a habit	Ελπίζω να μην γίνει συνήθεια
I hope to heal this wound	Εύχομαι να γιατρέψω αυτή την πληγή
I was hoping the brown stain was gone from my pants	Ήλπιζα ότι ο καφές λεκές είχε φύγει από το παντελόνι μου
A young woman entered the kitchen	Μια νεαρή γυναίκα μπήκε στην κουζίνα
I saw it that night when you looked at it	Το είδα εκείνο το βράδυ όταν την κοίταξες
Other members of the government were not so sure	Άλλα μέλη της κυβέρνησης δεν ήταν τόσο σίγουροι
A bed wife is nothing for the royal house	Μια σύζυγος κρεβατιού δεν είναι τίποτα για τον βασιλικό οίκο
I didn't even catch it for a long time	Δεν πρόλαβα καν για αρκετή ώρα
I wanted to be surrounded by people like me	Ήθελα να περιτριγυρίζομαι από ανθρώπους σαν εμένα
I have to find a way to continue my journey	Πρέπει να βρω έναν τρόπο να συνεχίσω το ταξίδι μου
She was buried behind the mansion with her father	Την έθαψαν πίσω από την έπαυλη μαζί με τον πατέρα της
I feel very hurt that you did both	Αισθάνομαι πολύ πληγωμένος που έκανες το ένα και το άλλο
I hope I do better this fall	Ελπίζω να τα πάω καλύτερα αυτό το φθινόπωρο
A big silly smile crossed his face	Ένα μεγάλο ανόητο χαμόγελο διέσχισε το πρόσωπό του
I would not mind seeing her again at some point	Δεν θα με πείραζε να την ξαναδώ κάποια στιγμή
I have had many of these days	Είχα πολλές από αυτές τις μέρες
I could not reveal her madness though	Δεν μπορούσα να αποκαλύψω την τρέλα της όμως
I had no idea how to shoot	Δεν είχα ιδέα πώς να σουτάρω
I could see it with a flash of imagination	Μπορούσα να το δω με μια λάμψη φαντασίας
I hate that made you feel uncomfortable	Μισώ που σε έκανε να νιώθεις άβολα
May was injured during the action	Ο Μέι τραυματίστηκε κατά τη διάρκεια της δράσης
I was afraid of the unknown	Φοβόμουν το άγνωστο
A frightened girl stays next to him out of fear	Ένα φοβισμένο κορίτσι μένει δίπλα του από φόβο
An emotion pierced her just thinking of his touch	Μια συγκίνηση τη διαπέρασε και μόνο που σκεφτόταν το άγγιγμά του
I was crazy last night	Ήμουν τρελός χθες το βράδυ
I think a lot has to do with age	Νομίζω ότι πολλά έχουν να κάνουν με την ηλικία
There is also a coverage system	Υπάρχει επίσης ένα σύστημα κάλυψης
I appreciate our friendship	Εκτιμώ τη φιλία μας
I wanted to see where he was driving	Ήθελα να δω που οδηγούσε
I overcame it a long time ago	Το ξεπέρασα εδώ και πολύ καιρό
I could not feel anything	Δεν μπορούσα να αισθανθώ τίποτα
But it was not my fault	Αλλά δεν έφταιγα εγώ
I hate the big street names	Μισώ τα μεγάλα ονόματα των δρόμων
I did not even recognize the person looking back at me	Δεν αναγνώρισα καν το άτομο που με κοιτούσε πίσω
I should write a book about it	Θα έπρεπε να γράψω ένα βιβλίο για αυτό
I really did not expect to get rid of so much	Πραγματικά δεν περίμενα να απαλλαγώ από τόσα πολλά
I want to show the institute	Θέλω να επιδείξω το ινστιτούτο
I looked, useless, too	Κοίταξα, άχρηστη, πάρα πολύ
I gasped, but not because of its beauty	Λαχανίστηκα, αλλά όχι από την ομορφιά του
I followed your advice	Ακολούθησα τη συμβουλή σου
I am a language student	Είμαι μαθητής γλωσσών
I did alternative medicine and special care for my health	Έκανα εναλλακτική ιατρική και ιδιαίτερη φροντίδα για την υγεία μου
I woke up with a start and panicked	Ξύπνησα με ένα ξεκίνημα και σε πανικό
I could not be under the thumb of any man	Δεν θα μπορούσα να είμαι κάτω από τον αντίχειρα κανενός άντρα
I just couldn't cut it yet	Απλώς δεν μπορούσα να τον κόψω ακόμα
Some records set during the game are still valid	Ορισμένα ρεκόρ που σημειώθηκαν κατά τη διάρκεια του παιχνιδιού εξακολουθούν να ισχύουν
I did not say that exploration would be simple	Δεν είπα ότι η εξερεύνηση θα ήταν απλή
I am a programmer and I have done many similar projects	Είμαι προγραμματιστής και έχω κάνει πολλά παρόμοια έργα
I hid in a supply closet on the third floor	Κρύφτηκα μέσα σε μια ντουλάπα προμηθειών στον τρίτο όροφο
I was not thinking about it	Δεν το σκεφτόμουν
I just did not have the strength	Απλώς δεν είχα τη δύναμη
I kept waking up to see what time it was	Συνέχισα να ξυπνάω για να δω τι ώρα είναι
I have a lot of hatred inside me	Έχω πολύ μίσος μέσα μου
I got out of my car and approached the office	Βγήκα από το αυτοκίνητό μου και πλησίασα το γραφείο
I could feel the mud running on my skin	Ένιωθα τη λάσπη να τρέχει στο δέρμα μου
I know how much they mean to you	Ξέρω πόσο σημαίνουν για σένα
I walked down the alley	Περπάτησα στο δρομάκι
I liked the process of working with him	Μου άρεσε η διαδικασία συνεργασίας μαζί του
I could not lose control	Δεν μπορούσα να χάσω τον έλεγχο
I came to kiss him	Έφτασα να τον φιλήσω
I like a good discussion	Μου αρέσει μια καλή συζήτηση
I follow her, hoping they will not pay attention to me	Την ακολουθώ, ελπίζοντας να μην με προσέχουν
I knew then that you did not mean it	Τότε ήξερα ότι δεν το εννοούσες
I feel that my comments offended her	Νιώθω ότι τα σχόλιά μου την προσέβαλαν
These are often conventional and emotional in nature	Αυτά είναι συχνά συμβατικά και συναισθηματικά στη φύση
I looked at everything	Κοίταξα τα πάντα
I like to be quiet	Μου αρέσει να έχω ησυχία
I know you are not a doctor	Γνωρίζω ότι δεν είστε γιατρός
I should never have let that happen	Δεν έπρεπε ποτέ να το αφήσω να συμβεί αυτό
I was not going to talk	Δεν επρόκειτο να συζητήσω
I only swim privately	Κολυμπάω μόνο ιδιωτικά
A shower of kisses and tears fell on him	Ένα ντους από φιλιά και δάκρυα έπεσε πάνω του
I came to see if everything went well	Ήρθα να δω αν όλα πήγαν καλά
I could use more of a team feeling	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω περισσότερο ένα ομαδικό συναίσθημα
I notice that the two men are standing on top of someone	Παρατηρώ ότι οι δύο άντρες στέκονται πάνω από κάποιον
I do not have an other choice	Δεν έχω άλλη επιλογή
Surgery can also be used in some cases	Η χειρουργική επέμβαση μπορεί επίσης να χρησιμοποιηθεί σε ορισμένες περιπτώσεις
I was for another kiss	Ήμουν για άλλο ένα φιλί
I think you have a lot of potential	Νομίζω ότι έχεις πολλές δυνατότητες
I caught my reflection in the mirror above the sink	Έπιασα την αντανάκλασή μου στον καθρέφτη πάνω από τον νεροχύτη
A dark green car drove straight towards them	Ένα σκούρο πράσινο αυτοκίνητο οδήγησε κατευθείαν προς το μέρος τους
I took it as acceptance	Το πήρα ως αποδοχή
I myself know and have seen many of them	Εγώ ο ίδιος γνωρίζω και έχω δει πολλά από αυτά
A stone that would not be shaken by my shoe	Μια πέτρα που δεν θα τιναζόταν από το παπούτσι μου
I carry in my bag	Κουβαλάω στην τσάντα μου
I would not say it exactly like that having the discussion in hand	Δεν θα το έλεγα ακριβώς έτσι έχοντας τη συζήτηση στο χέρι
I can not say what you think	Δεν μπορώ να πω τι σκέφτεσαι
I spent whole days in the pool in the summer	Πέρασα ολόκληρες μέρες στην πισίνα το καλοκαίρι
I took the opportunity and answered	Βρήκα την ευκαιρία και απάντησα
I did not expect it to work	Δεν περίμενα να λειτουργήσει
I wonder if this has happened to her again	Αναρωτιέμαι αν της έχει ξανασυμβεί αυτό
I love it so much	Το αγαπώ τόσο πολύ
I give in to your will	Υποχωρώ στη θέλησή σου
A second box went to the conductor	Ένα δεύτερο κουτί πήγε στον μαέστρο
I was happy for myself too, despite what others thought	Ήμουν χαρούμενος και για τον εαυτό μου, παρά το τι πίστευαν οι άλλοι
I helped her buy this damn house	Τη βοήθησα να αγοράσει αυτό το καταραμένο σπίτι
I looked around for a friendly face	Κοίταξα γύρω μου για ένα φιλικό πρόσωπο
I sincerely believe that this will ignite her memory	Ειλικρινά πιστεύω ότι αυτό θα πυροδοτήσει τη μνήμη της
I could not see the horse or the rider	Δεν μπορούσα να δω το άλογο ή τον αναβάτη
I was worried I might leave her	Ανησυχούσα μήπως την άφηνα
I did not understand that it was you	Δεν κατάλαβα ότι ήσουν εσύ
All towns and villages are connected by roads	Όλες οι πόλεις και τα χωριά συνδέονται με δρόμους
I see it as a kind of legal martial art	Το βλέπω σαν ένα είδος νόμιμης πολεμικής τέχνης
I can not risk being caught	Δεν μπορώ να διακινδυνεύσω να με πιάσουν
I have to leave this house	Πρέπει να φύγω από αυτό το σπίτι
I determine my own value	Καθορίζω μόνος μου την αξία μου
I have no idea how to answer	Δεν έχω ιδέα πώς να απαντήσω
I take unusually heavy steps	Παίρνω ασυνήθιστα βαριά βήματα
I should have known, spending all these hours talking to him	Θα έπρεπε να ξέρω, περνώντας όλες αυτές τις ώρες μιλώντας μαζί του
I could not help but wonder what the fairy's tears tasted like	Δεν μπορούσα να μην αναρωτηθώ τι γεύση είχαν τα δάκρυα της νεράιδας
I concentrated on that, and it came to me	Συγκεντρώθηκα σε αυτό, και μου ήρθε
I just wanted to feel it	Ήθελα απλώς να το νιώσω
I just met the most amazing girl	Μόλις γνώρισα το πιο εκπληκτικό κορίτσι
A guy ran into the water to meet them	Ένας τύπος έτρεξε στο νερό για να τους συναντήσει
I thought it was very nice	Νόμιζα ότι ήταν πολύ ωραίο
I will agree with this price, but this is top notch	Θα συμφωνήσω σε αυτή την τιμή, αλλά αυτό είναι κορυφαίο
I told her it was finally enough	Της είπα τελικά φτάνει
A mistake in any one will end in failure	Ένα λάθος σε οποιοδήποτε θα καταλήξει σε αποτυχία
I should not think so	Δεν πρέπει να σκέφτομαι έτσι
I want to know what is happening	Θέλω να μάθω τι συμβαίνει
I turned and started for the door	Γύρισα και ξεκίνησα για την πόρτα
I did not even know who he was	Δεν ήξερα καν ποιος ήταν
I looked around for the others	Κοίταξα γύρω για τους άλλους
I'm taking a step back, I'm not sure about this new transformation	Κάνω ένα βήμα πίσω, δεν είμαι σίγουρος για αυτή τη νέα μεταμόρφωση
Today I dressed casual	Σήμερα ντύθηκα casual
I could not tell him what to do	Δεν μπορούσα να του πω τι να κάνει
I have never told my husband	Δεν το έχω πει ποτέ στον άντρα μου
I did not hear anyone coming in	Δεν άκουσα κανέναν να μπαίνει
I wonder what happens at home, he thought	Αναρωτιέμαι τι συμβαίνει στο σπίτι, σκέφτηκε
I did not want to believe it	Δεν ήθελα να το πιστέψω
I have both and I love them	Τα έχω και τα δύο και τα αγαπώ
I have not smoked since	Δεν έχω καπνίσει από τότε
I do not have all my strength	Δεν έχω όλες μου τις δυνάμεις
Diabetes has contributed to his definitive retirement	Ο διαβήτης συνέβαλε στην οριστική συνταξιοδότησή του
I stayed with him for a few more hours	Έμεινα μαζί του για μερικές ώρες ακόμα
I was good at my job	Ήμουν καλός στη δουλειά μου
I'm thinking of hiring people who know what they are doing	Σκέφτομαι να προσλάβω ανθρώπους που ξέρουν τι κάνουν
I have kept the ones you gave me	Έχω κρατήσει αυτούς που μου έδωσες
I also knew that our time was limited	Ήξερα επίσης ότι ο χρόνος μας ήταν περιορισμένος
I could no longer enter my church	Δεν μπορούσα πλέον να μπω στην εκκλησία μου
I gave you, my people, food	Σας έδωσα, λαέ μου, φαγητό
I wanted to be myself, to find myself and to live myself	Ήθελα να είμαι ο εαυτός μου, να βρω τον εαυτό μου και να ζήσω τον εαυτό μου
I was depressed and angry with people	Ήμουν καταθλιπτικός και θυμωμένος με τον κόσμο
I was starting to wonder what took me so long	Είχα αρχίσει να αναρωτιέμαι τι μου πήρε τόσο πολύ
I was glad it was not the bedroom	Χάρηκα που δεν ήταν η κρεβατοκάμαρα
A shiver went through her body in anticipation	Ένα ρίγος διαπέρασε το κορμί της εν αναμονή
I knock again, sending him to the floor	Χτυπάω ξανά, στέλνοντάς τον στο πάτωμα
I can not speak directly	Δεν μπορώ να μιλήσω ευθέως
I can not do it to you again	Δεν μπορώ να σου το ξανακάνω
I had accepted it as a disease	Το είχα αποδεχτεί ως αρρώστια
I heard him shout again last night	Τον άκουσα και χθες το βράδυ να φωνάζει ξανά
I could not tell the truth to anyone	Δεν μπορούσα να πω σε κανέναν την αλήθεια
I made a sympathetic noise	Έκανα έναν συμπονετικό θόρυβο
I tried to tell him what had happened	Προσπάθησα να του πω τι είχε συμβεί
I told her to stay out of my life	Της είπα να μείνει έξω από τη ζωή μου
I ordered it in my head	Το πρόσταξα στο κεφάλι μου
I take a very similar stance	Παίρνω μια πολύ παρόμοια στάση
I love colors and give myself personality without talking	Λατρεύω τα χρώματα και να δίνω προσωπικότητα στον εαυτό μου χωρίς να μιλάω
I was empty and still shocked by the fact	Ήμουν κενός και ακόμα σοκαρισμένος με το γεγονός
I can not leave her like that	Δεν μπορώ να την αφήσω έτσι
I confessed it to a friend this morning she cried a little	Το εκμυστηρεύτηκα σε έναν φίλο σήμερα το πρωί έκλαψε λίγο
I shook my head and took a step back	Κούνησα το κεφάλι μου και έκανα πίσω ένα βήμα
I have experienced these	Αυτά τα έχω ζήσει
Before this stadium it was solid blue	Πριν από αυτό το γήπεδο ήταν σταθερό μπλε
I did not even see it coming, it happened so fast	Δεν το είδα καν να έρχεται, έγινε τόσο γρήγορα
I hate these stupid people	Μισώ αυτούς τους ηλίθιους ανθρώπους
I paused at the bottom of the stairs	Έκανα μια παύση στο κάτω μέρος της σκάλας
I understand my mind well	Καταλαβαίνω καλά το μυαλό μου
I do not get bored easily	Δεν βαριέμαι εύκολα
I have read and understood the terms of use	Έχω διαβάσει και κατανοήσει τους όρους χρήσης
I was very young at that time	Ήμουν πολύ μικρός αυτή την εποχή
I was a slave and a boatman	Ήμουν σκλάβος και σκάφος
I did not come home for an adventure	Δεν ήρθα στην πατρίδα για μια περιπέτεια
I like to go into a verbal battle with anyone	Μου αρέσει να πηγαίνω σε λεκτική μάχη με οποιονδήποτε
I did not intend any of this to happen	Δεν είχα σκοπό να συμβεί τίποτα από όλα αυτά
A house was burning to ashes earlier today	Ένα σπίτι καιγόταν στάχτη νωρίτερα σήμερα
I had no choice but to shoot it	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να τη γυρίσω
I could not let my parents see me that way	Δεν μπορούσα να αφήσω τους γονείς μου να με βλέπουν έτσι
A rope held them tied at his thin waist	Ένα σχοινί τους κρατούσε δεμένους στη λεπτή του μέση
A report was submitted by the homeless	Υποβλήθηκε αναφορά εκ μέρους των αστέγων
I have to see it every day	Πρέπει να το βλέπω καθημερινά
I wonder if he plays the piano	Αναρωτιέμαι αν παίζει πιάνο
I want to see where he grew up	Θέλω να δω που μεγάλωσε
I was glad that my shift was over	Χάρηκα που τελείωσε η βάρδια μου
A round light source always launches a circular beam	Μια στρογγυλή πηγή φωτός εκτοξεύει πάντα μια κυκλική δέσμη
I have anxiety attacks	Έχω κρίσεις άγχους
I have not seen you in all my travels	Δεν έχω δει το ίδιο σου σε όλα μου τα ταξίδια
I paid special attention to his signature	Έδωσα ιδιαίτερη σημασία στην υπογραφή του
They want their love to be beautiful	Θέλουν η αγάπη τους να είναι όμορφη
I took mine, holding it as if it was exploding	Πήρα το δικό μου, κρατώντας το σαν να εκραγεί
I want her permission to join us	Θέλω την άδεια της για να μας ενώσει
I help people who are fragile	Βοηθώ ανθρώπους που είναι εύθραυστοι
I refused to give him the satisfaction	Αρνήθηκα να του δώσω την ικανοποίηση
I forgive you all for your sins, tired soldiers	Σας συγχωρώ όλους για τις αμαρτίες σας, κουρασμένοι στρατιώτες
I know the truth can hurt	Ξέρω ότι η αλήθεια μπορεί να πονέσει
I did not want to read the whole file	Δεν ήθελα να διαβάσω ολόκληρο το αρχείο
I're just taking precautions	Απλώς παίρνω προφυλάξεις
I did not close my eyes	Δεν έκλεισα μάτι
I am not for the meek	Δεν είμαι για τους πράους
I felt my heart beating	Ένιωσα την καρδιά μου να χτυπάει
I looked through her eyes	Κοίταξα μέσα από τα μάτια της
A tear rolled down the side of his face	Ένα δάκρυ κύλησε στο πλάι του προσώπου του
I had not seen it forever	Δεν το είχα δει για πάντα
A wide smile penetrated his face	Ένα πλατύ χαμόγελο διαπέρασε το πρόσωπό του
I watch him for a while	Τον παρακολουθώ για λίγο
I squirm back in my chair	σωριάζομαι πίσω στην καρέκλα μου
However, I really have to go	Ωστόσο, πρέπει πραγματικά να πάω
I tried it and threw it away	Το δοκίμασα και το πέταξα
I will require a deposit, of course	Θα απαιτήσω προκαταβολή, φυσικά
I almost feel like her father and not her friend	Σχεδόν νιώθω πατέρας της και όχι φίλος της
Their fortune then declined it happened quickly afterwards	Η περιουσία τους στη συνέχεια μειώθηκε συνέβη γρήγορα στη συνέχεια
I could talk for hours about it	Θα μπορούσα να μιλάω για ώρες για αυτό
Public access is free	Η πρόσβαση του κοινού είναι δωρεάν
I walk next to my mother, calm and controlled	Περπατάω δίπλα στη μητέρα μου, ήρεμος και ελεγχόμενος
I was just worried about the brain damage	Απλώς ανησυχούσα για την εγκεφαλική βλάβη
I should probably have started begging for my life	Μάλλον θα έπρεπε να είχα αρχίσει να ζητιανεύω για τη ζωή μου
I think it is normal	Νομίζω ότι είναι φυσιολογικό
I appreciate how kind you were to him	Εκτιμώ πόσο ευγενική στάθηκες μαζί του
I was approaching the house	Πλησίαζα στο σπίτι
Even at the beginning I could not control it	Ούτε στην αρχή δεν μπορούσα να το ελέγξω
I wear it a lot with dark pants	Το φοράω πολύ με σκούρο παντελόνι
I went back to my parents	Γύρισα στους γονείς μου
I already feel it	Το νιώθω ήδη
I take care of you	Σε προσέχω
I try to give her an encouraging smile	Προσπαθώ να της χαρίσω ένα ενθαρρυντικό χαμόγελο
I just enjoy spending time with you	Απλώς απολαμβάνω τον χρόνο μαζί σου
Not that I thought of it as an escape	Ούτε που το σκέφτηκα ως φυγή
I know a nice place to eat	Ξέρω ένα ωραίο μέρος για φαγητό
I immediately felt tension from her	Ένιωσα αμέσως ένταση από αυτήν
I went to crime to get food	Πήγα στο έγκλημα για να πάρω φαγητό
A black hole for escape or exit	Μια μαύρη τρύπα για διαφυγή ή έξοδο
I thought you were sitting here	Νόμιζα ότι καθόσουν εδώ
I did not kill her widow or son	Δεν σκότωσα τη χήρα ή τον γιο της
I can not believe that they still have bad will	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι εξακολουθούν να έχουν κακή θέληση
I glanced around to see if anyone was excited	Έριξα μια ματιά γύρω μου για να δω αν κάποιος έδειξε ενθουσιασμό
A big house was being built next to it	Δίπλα χτιζόταν ένα μεγάλο σπίτι
I had a role to play	Είχα ένα ρόλο να παίξω
I should have given up and gone public	Έπρεπε να είχα παραιτηθεί και να βγω δημόσια
I want to see you die	Θέλω να σε δω να πεθαίνεις
I did not tell him exactly	Δεν του είπα ακριβώς
I did not really feel guilty	Δεν ένιωθα πραγματικά ένοχος
I was unarmed, naked and cold	Ήμουν χωρίς όπλο, γυμνός και ψυχρός
I looked at his bowl and it was already empty	Κοίταξα το μπολ του και ήταν ήδη άδειο
I mean, really, someone looking up	Θέλω να πω, πραγματικά, κάποιος να κοιτάξει ψηλά
I had to grow up without her	Έπρεπε να μεγαλώσω χωρίς αυτήν
I told him about my medical plans	Του είπα για τα ιατρικά μου σχέδια
I was willing to try my best	Ήμουν πρόθυμος να προσπαθήσω για το καλύτερο
I mean, law enforcement probably already uses similar technology	Εννοώ ότι η επιβολή του νόμου πιθανότατα χρησιμοποιεί ήδη παρόμοια τεχνολογία
I usually end up crying for your perfection	Συνήθως καταλήγω να κλαίω για την τελειότητά σου
I scream in pain and anger	Ουρλιάζω από πόνο και θυμό
They have five sons and three daughters	Έχουν πέντε γιους και τρεις κόρες
I blamed her for my anger	Την κατηγορούσα για την οργή μου
I started to tremble	Άρχισα να τρέμω
I wanted to forget it completely	Ήθελα να το ξεχάσω τελείως
A high quality water where the fish grow well	Ένα υψηλής ποιότητας νερό όπου τα ψάρια αναπτύσσονται καλά
I wanted to offer a quick follow up	Ήθελα να προσφέρω μια γρήγορη παρακολούθηση
I pushed it down, I refused to think about it	Το έσπρωξα κάτω, αρνήθηκα να το σκεφτώ
I got up without any pressure	Σηκώθηκα χωρίς καμία πίεση
I drew a line in the middle of the page	Τράβηξα μια γραμμή στη μέση της σελίδας
I see other creatures out here now	Βλέπω άλλα πλάσματα εδώ έξω τώρα
I stayed awake here	Έμεινα ξύπνιος εδώ
I like the way things are between us	Μου αρέσει όπως είναι τα πράγματα μεταξύ μας
I just felt like we were kind of good together	Απλώς ένιωθα ότι ήμασταν κάπως καλά μαζί
I had to do something all the time	Έπρεπε να κάνω κάτι συνέχεια
It can not act in any other way	Δεν μπορεί να δράσει με κανέναν άλλο τρόπο
It is smooth or it becomes so over time	Είναι ομαλή ή γίνεται έτσι με τον καιρό
I've never heard of you yet	Ακόμα δεν έχω ακούσει ποτέ για σένα
I guess they are not really human	Υποθέτω ότι δεν είναι πραγματικά άνθρωποι
I can not get into your head	Δεν μπορώ να μπω στο κεφάλι σου
I said it was my wife's love for me	Είπα ότι ήταν η αγάπη της γυναίκας μου για μένα
I had to change things	Έπρεπε να αλλάξω τα πράγματα
I took the step and	έκανα το βήμα και
I was ready to go back to work	Ήμουν έτοιμος να επιστρέψω στη δουλειά
I hope one day to get there	Ελπίζω κάποια μέρα να φτάσω εκεί
I want to be a good leader	Θέλω να είμαι καλός ηγέτης
I did not want him to see me leave	Δεν ήθελα να με δει να φεύγω
Her tongue was probably pierced as well	Μάλλον τρυπήθηκε και η γλώσσα της
I had knocked him out	Τον είχα χτυπήσει νοκ άουτ
I talked to his father a few days ago	Μίλησα με τον πατέρα του πριν λίγες μέρες
I went straight for revenge	Πήγα κατευθείαν για εκδίκηση
I had the special feeling that I was being judged	Είχα την ξεχωριστή αίσθηση ότι με κρίνουν
I do not like them anymore	Δεν μου αρέσουν πια
I could have it for you in a week	Θα μπορούσα να σας το έχω σε μια εβδομάδα
I smiled and got a couple in return	Χαμογέλασα και πήρα ένα ζευγάρι σε αντάλλαγμα
I guess it makes sense	Υποθέτω ότι έχει νόημα
I have someone who is really interested in buying	Έχω κάποιον που ενδιαφέρεται πραγματικά να αγοράσει
However, I do not have the patience to wait	Ωστόσο, δεν έχω την υπομονή να περιμένω
I can not stand it anymore	Δεν το αντέχω άλλο
I had to have this discussion with him	Έπρεπε να κάνω αυτή τη συζήτηση μαζί του
I started quite young, a little while in elementary school	Ξεκίνησα αρκετά μικρός, λίγο καιρό στο δημοτικό
I never asked for these forces	Ποτέ δεν ζήτησα αυτές τις δυνάμεις
I had to die for you two to wake up	Έπρεπε να πεθάνω για να ξυπνήσετε εσείς οι δύο
I knew him sleeping in my bed	Τον ήξερα να κοιμάται στο κρεβάτι μου
I was not listening to anything that was said	Δεν άκουγα τίποτα από αυτά που ειπώθηκαν
I take advantage of it to work	Το εκμεταλλεύομαι για να δουλέψω
They get married later that night	Παντρεύονται αργότερα εκείνο το βράδυ
I looked at the page that opened the book	Κοίταξα τη σελίδα που άνοιξε το βιβλίο
Mine lasted six months	Το δικό μου κράτησε έξι μήνες
I had taken the pill trying to avoid it	Είχα πάρει το χάπι προσπαθώντας να το αποφύγω
Great knowledge was acquired	Αποκτήθηκε μεγάλη γνώση
I became fearless with my shoes	Έγινα ατρόμητος με τα παπούτσια μου
I can not leave like that	Δεν μπορώ να φύγω έτσι
I had no doubt, that was it for me	Δεν είχα καμία αμφιβολία, ήταν αυτή για μένα
Record the real song in a studio	Ηχογράφησε το πραγματικό τραγούδι σε ένα στούντιο
I have to go review it right away	Πρέπει να πάω να το αναθεωρήσω αμέσως
I paid the price for our entire wedding	Πλήρωσα το τίμημα ολόκληρου του γάμου μας
I did not realize that he had so much	Δεν κατάλαβα ότι είχε τόσα πολλά
I also help with the network	Βοηθάω και με το δίκτυο
I had two sisters growing up	Είχα δύο αδερφές που μεγάλωνα
Develop a strong character	Ανέπτυξε έναν δυνατό χαρακτήρα
I just can not help but feel guilty about it	Απλώς δεν μπορώ να μην αισθάνομαι ότι φταίω με κάποιο τρόπο
A place where we can live	Ένα μέρος όπου μπορούμε να ζήσουμε
I could imagine sleeping during the movie	Θα μπορούσα να φανταστώ ότι κοιμάμαι κατά τη διάρκεια της ταινίας
I am the woman who stimulates all your senses	Είμαι η γυναίκα που διεγείρω όλες τις αισθήσεις σου
I decided to forget what just happened	Αποφάσισα να ξεχάσω αυτό που μόλις συνέβη
I usually do not talk to anyone	Συνήθως δεν μιλάω σε κανέναν
A staircase to the upper level	Μια σκάλα στο επάνω επίπεδο
I want you to know that	Θέλω να το ξέρεις αυτό
I wanted to scream in frustration	Ήθελα να ουρλιάξω απογοητευμένη
I wondered what he would think of our language	Αναρωτήθηκα τι θα σκεφτόταν για τη γλώσσα μας
I did not want to be next to anyone else	Δεν ήθελα να είμαι δίπλα σε κανέναν άλλο
A closed mind is poisoned by prejudice and hatred	Ένα κλειστό μυαλό δηλητηριάζεται από προκαταλήψεις και μίσος
I look at my watch	Κοιτάζω το ρολόι μου
I love music, movies and reading	Λατρεύω τη μουσική, τον κινηματογράφο και το διάβασμα
I was prepared for that	Είχα προετοιμαστεί για αυτό
I must be your full focus	Πρέπει να είμαι η πλήρης εστίασή σας
An emotion, an idea, a possibility, a possibility	Ένα συναίσθημα, μια ιδέα, μια πιθανότητα, μια δυνατότητα
In an instant I learned that he loved me	Σε μια στιγμή έμαθα ότι με αγαπούσε
I found something else though	Βρήκα κάτι άλλο όμως
I feel shy near him	Νιώθω ντροπαλός κοντά του
We just said it and it happened that way	Μόλις το είπαμε και έγινε έτσι
I could always find a job in the car industry	Θα μπορούσα πάντα να βρω δουλειά στην αυτοκινητοβιομηχανία
I hope things do not get worse	Ελπίζω τα πράγματα να μην γίνουν χειρότερα
I had to listen	Τρέπησα να ακούσω
So far I have only made two	Μέχρι στιγμής έφτιαξα μόνο δύο
I thought the little boy was fighting with the tree	Σκέφτηκα το μικρό αγόρι να παλεύει με το δέντρο
I did not want to study law	Δεν ήθελα να σπουδάσω νομικά
I was completely gone	Είχα ξεφύγει τελείως
I remember the father reading these books to his mother	Θυμάμαι τον πατέρα που διάβαζε αυτά τα βιβλία στη μητέρα
There are currently only five operating	Αυτή τη στιγμή λειτουργούν μόνο πέντε
I have to go home and change	Πρέπει να πάω σπίτι και να αλλάξω
A world where everything is possible	Ένας κόσμος όπου όλα είναι πιθανά
I could really get used to it	Θα μπορούσα πραγματικά να το συνηθίσω
A sharp blow hit the back of his neck	Ένα απότομο χτύπημα έπιασε το πίσω μέρος του λαιμού του
I would not be here without it	Δεν θα ήμουν εδώ χωρίς αυτό
All eight crew members are killed	Και τα οκτώ μέλη του πληρώματος σκοτώνονται
I will not be able to pass it	Δεν θα μπορέσω να το προσπεράσω
I was chosen to be one of the wise	Επιλέχθηκα να είμαι ένας από τους σοφούς
I tried to make it as simple as possible	Προσπάθησα να το κάνω όσο πιο απλό γινόταν
I could never tell them the truth	Δεν μπόρεσα ποτέ να τους πω την αλήθεια
I have developed a relationship with a mentor	Έχω αναπτύξει μια σχέση με έναν μέντορα
really appreciate it	πραγματικά το εκτιμώ
I had not had a fight in years	Δεν είχα τσακωθεί εδώ και χρόνια
I hate all the makeup and the way she dresses	Μισώ όλο το μακιγιάζ και τον τρόπο που ντύνεται
I have not loved my neighbor	Δεν έχω αγαπήσει τον διπλανό μου
The jury consisted of eight women and four men	Η κριτική επιτροπή αποτελούνταν από οκτώ γυναίκες και τέσσερις άνδρες
I can really relate to him in a way	Μπορώ πραγματικά να σχετιστώ μαζί του με έναν τρόπο
I do it and bring back a dead wild dog	Το κάνω και φέρνω πίσω ένα νεκρό άγριο σκύλο
I stood frozen on the spot	Στάθηκα παγωμένος στο σημείο
I got her many sets of clothes	Της πήρα πολλά σετ ρούχων
Then other songs started coming	Μετά άρχισαν να έρχονται και άλλα τραγούδια
I know they have been inspired	Ξέρω ότι έχουν εμπνευστεί
I have to take you back	Πρέπει να σε πάρω πίσω
I usually stick the cell in my pocket	Συνήθως κολλάω το κελί στην τσέπη μου
I actually started sweating a little	Στην πραγματικότητα άρχισα να ιδρώνω λίγο
I take one, taking a look at it	Παίρνω ένα, ρίχνοντας του μια ματιά
I'm definitely not over the washing machine	Σίγουρα δεν είμαι πάνω από το πλυντήριο
I can not remember what they sang	Δεν μπορώ να θυμηθώ τι τραγουδούσαν
I looked at him without understanding	Τον κοίταξα χωρίς να καταλαβαίνω
Ghosts fall to their knees	Τα φαντάσματα πέφτουν στα γόνατα
It will work tomorrow	Θα λειτουργήσει αύριο
I personally prefer to live without all these things	Προσωπικά προτιμώ να ζω χωρίς όλα αυτά τα πράγματα
This is not my business plan	Αυτό δεν είναι το επιχειρηματικό μου σχέδιο
I got on the next plane out here	Μπήκα στο επόμενο αεροπλάνο εδώ έξω
I have not approached him	Δεν τον έχω πλησιάσει
I hope a military bus arrives	Ελπίζω να φτάσει ένα στρατευμένο λεωφορείο
I had no words to give to this lady	Δεν είχα λόγια να δώσω σε αυτήν την κυρία
I bet he was just trying to help	Στοιχηματίζω ότι απλώς προσπαθούσε να βοηθήσει
A force strangely helped him bend	Μια δύναμη παραδόξως τον βοήθησε να λυγίσει
They served a number of purposes	Εξυπηρέτησαν μια σειρά από σκοπούς
I thought we understood each other after our previous conversations	Νόμιζα ότι καταλάβαμε ο ένας τον άλλον μετά τις προηγούμενες συνομιλίες μας
I knew the law was on their side	Ήξερα ότι ο νόμος ήταν με το μέρος τους
I let her deal with this mess	Την άφησα να ασχοληθεί με αυτό το χάλι
I raised my index finger	Σήκωσα τον δείκτη μου
A waiter passed by my door	Ένας σερβιτόρος πέρασε από την πόρτα μου
A doctor came one morning and took some blood	Ένας γιατρός ήρθε ένα πρωί και πήρε λίγο αίμα
I have no plans to be too far away	Δεν έχω σχέδια να είμαι πολύ μακριά
I would not call it exactly friendship	Δεν θα το έλεγα ακριβώς φιλία
I could not ask for someone better than my strength	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω κάποιον καλύτερο από τη δύναμή μου
Katerina had no other children	Η Κατερίνα δεν είχε άλλα παιδιά
I was trying to protect her	Προσπαθούσα να την προστατέψω
I would make you sleep, I would make you dream	Θα σε έβαζα να κοιμηθείς, θα σε έκανα να ονειρευτείς
I could easily have spent the whole day there	Θα μπορούσα εύκολα να είχα περάσει όλη την ημέρα εκεί
I looked inside the room	Κοίταξα μέσα στο δωμάτιο
I had to be careful	Έπρεπε να είμαι προσεκτικός
A memory flashed through him	Μια ανάμνηση πέρασε μέσα του σαν αστραπή
I should have seen it coming	Έπρεπε να το είχα δει να έρχεται
A minute and a half passed	Πέρασε ενάμιση λεπτό
It was absolutely worth it	Άξιζε τον κόπο απολύτως
I really want to see him again before he leaves	Θέλω πολύ να τον ξαναδώ πριν φύγει
I could tell he wanted to trust me	Μπορούσα να πω ότι ήθελε να με εμπιστευτεί
The tones were often misplaced	Οι τόνοι συχνά έβαζαν σε λάθος σημεία
I thought you understood the meaning	Νόμιζα ότι κατάλαβες το νόημα
I understand that mistakes can happen	Καταλαβαίνω ότι μπορεί να συμβούν λάθη
I have not agreed to live with them	Δεν έχω συμφωνήσει να ζήσω μαζί τους
I have my own bedroom	Έχω το δικό μου υπνοδωμάτιο
I thought there would be something	Πίστευα ότι κάτι θα υπήρχε
I stood there looking at his picture in the window	Στάθηκα εκεί κοιτώντας την εικόνα του στο παράθυρο
I had measured the odds	Είχα μετρήσει τις πιθανότητες
I had no idea what the question was	Δεν είχα ιδέα ποια ήταν η ερώτηση
I am a person with a clear conscience	Είμαι άνθρωπος με καθαρή συνείδηση
I threw away your old wet clothes	Πέταξα τα παλιά σου βρεγμένα ρούχα
I did not even bother to give him any hope	Δεν μπήκα καν στον κόπο να του δώσω μια ελπίδα
I never liked this job	Ποτέ δεν μου άρεσε αυτή η δουλειά
I must leave for sure	Πρέπει να φύγω σίγουρα
I enjoy my job	Απολαμβάνω τη δουλειά μου
I know about your baby	Ξέρω για το μωρό σου
I thought he was wasting his time	Νόμιζα ότι έχανε τον χρόνο του
I tried to die with the others	Προσπάθησα να πεθάνω μαζί με τους υπόλοιπους
I had to endure that	Έπρεπε να το αντέξω αυτό
I just want an easy breakfast	Θέλω απλά ένα εύκολο πρωινό
Charlie is shot and wounded	Ο Τσάρλι πυροβολείται και τραυματίζεται
I had a mission to run	Είχα μια αποστολή να τρέξω
I discovered that the paper is for extra credit only	Ανακάλυψα ότι το χαρτί είναι μόνο για επιπλέον πίστωση
I could not be more grateful	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο ευγνώμων
I waited completely for him to silence me once again	Περίμενα πλήρως να με φιμώσει για άλλη μια φορά
We have to help them	Πρέπει να τους βοηθήσουμε
I cut thousands of ribs in my few years there	Έκοψα χιλιάδες πλευρές στα λίγα χρόνια μου εκεί
I was in a state of complete panic	Ήμουν σε κατάσταση πλήρους πανικού
I got his contact details	Πήρα τα στοιχεία επικοινωνίας του
I can not just leave her	Δεν μπορώ απλά να την εγκαταλείψω
I have the feeling that it is the second	Έχω την αίσθηση ότι είναι το δεύτερο
I was an easy target for other students as well	Ήμουν εύκολος στόχος και για άλλους μαθητές
I like that to her	Μου αρέσει αυτό σε αυτήν
I see you decided to go without a cowboy hat	Βλέπω ότι αποφάσισες να πας χωρίς καουμπόικο καπέλο
I used the series for two years	Χρησιμοποίησα τη σειρά για δύο χρόνια
I was inspired and excited by the whole experience	Ενέπνευσα και ενθουσιάστηκα με την όλη εμπειρία
I can not get up or get up	Δεν μπορώ να σηκωθώ ή να σηκωθώ
I'm shocked and excited	Είμαι συγκλονισμένη και ενθουσιασμένη
A simple white metal door	Μια απλή λευκή μεταλλική πόρτα
I hold them and absorb their energy	Τα κρατάω και απορροφώ την ενέργειά τους
I have to remember that	Πρέπει να το θυμάμαι
Rejected by owners	Απορρίφθηκε από τους ιδιοκτήτες
I looked at my sister	Κοίταξα την αδερφή μου
I could not bear the thought that I would lose her	Δεν άντεχα τη σκέψη ότι θα την χάσω
O father who will dwell in paradise	Ω πατέρα που θα κατοικήσεις στον παράδεισο
I did not think about how to land	Δεν σκέφτηκα πώς να προσγειωθώ
I saw what he had to fix	Είδα τι έπρεπε να διορθώσει
I survive in the wild	Επιβιώνω στην άγρια ​​φύση
I should agree with that assessment	Θα έπρεπε να συμφωνήσω με αυτήν την εκτίμηση
I was in good hands with her	Ήμουν σε καλά χέρια μαζί της
I prefer women who are somewhat fit	Προτιμώ γυναίκες που είναι κάπως fit
I had to find my family	Έπρεπε να βρω την οικογένειά μου
I had to straighten it	Έπρεπε να την ισιώσω
I should fast more regularly	Θα έπρεπε να νηστεύω πιο τακτικά
A special way to make sure it was forgotten	Ένας ιδιαίτερος τρόπος για να βεβαιωθείτε ότι ξεχάστηκε
I just follow him around	Απλώς τον ακολουθώ τριγύρω
A has a method c sometimes called	Το A έχει μια μέθοδο c που καλείται μερικές φορές
I started to feel small in my skin	Άρχισα να νιώθω μικρός στο πετσί μου
I was not so happy anymore	Δεν ήμουν τόσο χαρούμενος πια
I know what needs to be done	Ξέρω τι πρέπει να γίνει
I will not keep her waiting forever	Δεν θα την κρατήσω να περιμένει για πάντα
I needed help, so here it is	Χρειαζόμουν τη βοήθεια, οπότε είναι εδώ
I did not intend to offend	Δεν είχα σκοπό να προσβάλω
I can not enter the space	Δεν μπορώ να μπω στο χώρο
I knew you were a man of little confidence	Ήξερα ότι είσαι άνθρωπος με μικρή εμπιστοσύνη
I heard most of the words	Άκουσα τις περισσότερες λέξεις
The second day of rest followed	Ακολούθησε η δεύτερη μέρα ανάπαυσης
I liked the language to be sure	Μου άρεσε η γλώσσα για να είμαι σίγουρος
I was just wondering if you are okay	Απλώς αναρωτιόμουν αν είσαι καλά
I extend my right hand into my pocket	Απλώνω το δεξί μου χέρι στην τσέπη μου
I bring them both back to show respect	Μας επαναφέρω και τους δύο για να δείξουμε σεβασμό
One hand went down to rest on his shoulder	Ένα χέρι κατέβηκε για να ακουμπήσει στον ώμο του
I slept in the spare bedroom	Κοιμήθηκα στην εφεδρική κρεβατοκάμαρα
I have to do it completely automatically	Πρέπει να το κάνω πλήρως αυτόματα
I knew practically nothing about him	Πρακτικά δεν ήξερα τίποτα γι' αυτόν
I smoke with gratitude	Τραβάω τον καπνό με ευγνωμοσύνη
I hate this vicious man	Μισώ αυτόν τον μοχθηρό άνθρωπο
I really like being with a man	Μου αρέσει πολύ, να είμαι με έναν άντρα
I counted my money	Μέτρησα τα χρήματά μου
Lots of news and fashion	Πολλά νέα και μόδα
A new fear entered her	Ένας νέος φόβος μπήκε μέσα της
I glanced inside one	Έριξα μια ματιά μέσα σε ένα
I was the one who was most interested in the story	Ήμουν αυτός που με ενδιέφερε περισσότερο η ιστορία
I kept walking and thinking	Συνέχισα να περπατάω και να σκεφτόμουν
I will leave later	Θα βγω αργότερα
I am enough of your work for you to necessarily read us	Είμαι αρκετά το έργο σας για να μας διαβάσετε απαραίτητα
I mean influential people who will support our case there	Εννοώ ανθρώπους με επιρροή που θα υποστηρίξουν την περίπτωσή μας εκεί
I hope she goes down with her husband	Ελπίζω να πάει κάτω με τον άντρα της
I had a good time there	Εκεί πέρασα καλές στιγμές
I think yours is rather ice	Νομίζω ότι το δικό σου είναι μάλλον πάγο
I had no idea what was going to happen next	Δεν είχα ιδέα τι επρόκειτο να συμβεί στη συνέχεια
I used to pray only for forgiveness	Κάποτε προσευχόμουν μόνο για συγχώρεση
I do not sleep at night	Δεν κοιμάμαι τα βράδια
I did not want you in this, but now you are	Δεν σε ήθελα σε αυτό, αλλά τώρα είσαι
A classic example is boiling a tea kettle	Ένα κλασικό παράδειγμα είναι το βράσιμο ενός βραστήρα τσαγιού
I very much doubt it will happen now	Αμφιβάλλω πολύ αν θα γίνει τώρα
I can not tell you how happy I am	Δεν μπορώ να σας πω πόσο χαίρομαι
I love your work, you are such an inspiration	Λατρεύω τη δουλειά σου, είσαι μια τέτοια έμπνευση
I had no intention of hurting her	Δεν είχα σκοπό να την πληγώσω
This discussion was to continue throughout the ancient world	Αυτή η συζήτηση επρόκειτο να συνεχιστεί σε ολόκληρο τον αρχαίο κόσμο
A priest and a minister persuaded him to fight	Ένας ιερέας και ένας λειτουργός τον έπεισαν να πολεμήσει
I was glad that an experienced hand was at the wheel	Χάρηκα που ένα έμπειρο χέρι ήταν στο τιμόνι
A survivor of a brain tumor	Ένας επιζών από όγκο στον εγκέφαλο
A sob broke out over her	Ένας λυγμός ξέσπασε από πάνω της
I promise, not a word	Το υπόσχομαι, ούτε λέξη
I did it years ago	Το έκανα πριν από χρόνια
I thought for a while about letting him have me	Σκέφτηκα για λίγο να τον αφήσω να με έχει
I did not have much to do	Δεν είχα πολλά να κάνω
I think it worked best for everyone	Νομίζω ότι λειτούργησε το καλύτερο για όλους
I rarely drink good wine	Σπάνια πίνω καλό κρασί
I was the same soldier in my youth	Ήμουν ο ίδιος στρατιωτικός στα νιάτα μου
I want to eat the walls and drink the sand	Θέλω να φάω τους τοίχους και να πιω την άμμο
I know this is stupid	Ξέρω ότι αυτό είναι ηλίθιο
I received my order today	Παρέλαβα την παραγγελία μου σήμερα
I can say that you are more beautiful than him	Μπορώ να πω ότι είσαι πιο όμορφος από εκείνον
I helped him find the information and print it out	Τον βοήθησα να βρει τις πληροφορίες και να τις εκτυπώσει
I could live here forever	Θα μπορούσα να ζήσω εδώ για πάντα
I wish they were different	Μακάρι να ήταν διαφορετικά
I raised an eyebrow at him	Του σήκωσα ένα φρύδι
I smiled deep inside me and whispered back in his ear	Χαμογέλασα βαθιά μέσα μου και του ψιθύρισα πίσω στο αυτί
I'm glad to see you well	Χαίρομαι που σε βλέπω να είσαι καλά
They broke my leg	Μου έσκασαν το πόδι
I loved the time he was there	Λάτρεψα τον χρόνο που ήταν εκεί
A house is a female symbol of protection and security	Ένα σπίτι είναι ένα θηλυκό σύμβολο προστασίας και ασφάλειας
A door was coming out on the roof	Μια πόρτα έβγαινε στην ταράτσα
I had told him where we were staying	Του είχα πει που μέναμε
I thought it was more for the pleasure of watching	Πίστευα ότι ήταν περισσότερο για την ευχαρίστηση της θέασης
I was still learning everything about the world	Ακόμα μάθαινα τα πάντα για τον κόσμο
I only sell by word of mouth	Πουλάω μόνο από στόμα σε στόμα
Basically I checked it from my life bucket list	Βασικά το τσέκαρα από τη λίστα του life bucket μου
I wanted him to come in	Ήθελα να μπει
I feel better just looking at it	Αισθάνομαι καλύτερα και μόνο που το κοιτάζω
I know you were close	Ξέρω ότι ήσασταν κοντά
I think people are ready for that	Νομίζω ότι ο κόσμος είναι έτοιμος για αυτό
A future with her	Ένα μέλλον μαζί της
I jump from my horse, my war rage is renewed	Πηδάω από το άλογό μου, η πολεμική μου οργή ανανεώθηκε
I did two weeks in one	Έκανα δύο εβδομάδες σε μία
I stumbled back into vanity	Σκόνταψα προς τα πίσω στη ματαιοδοξία
I can say this from experience	Αυτό μπορώ να το πω εκ πείρας
I have an eye for such things	Έχω ένα μάτι για τέτοια πράγματα
I can not say it, you have to understand it	Δεν μπορώ να το μιλήσω, πρέπει να το καταλάβεις
I wanted to try though	Ήθελα να δοκιμάσω όμως
I wondered where they had reached	Αναρωτήθηκα πού είχαν φτάσει
These pillars reduce the chance of collapse	Αυτοί οι πυλώνες μειώνουν την πιθανότητα κατάρρευσης
I can no longer fight this dark thing	Δεν μπορώ να παλέψω άλλο αυτό το σκοτεινό πράγμα
I had to laugh out loud	Έπρεπε να γελάσω δυνατά
Then I went to install the new version	Μετά πήγα να εγκαταστήσω τη νέα έκδοση
I soon stopped attending those meetings	Σύντομα σταμάτησα να παρακολουθώ εκείνες τις συναντήσεις
I thought you were my wife	Νόμιζα ότι ήσουν η γυναίκα μου
I shoot all the time	Πυροβολώ όλη την ώρα
A strange woman could not understand her	Μια παράξενη γυναίκα, δεν μπορούσε να την καταλάβει
I wonder if my mind can read	Αναρωτιέμαι αν μπορεί να διαβάσει το μυαλό μου
I saw him on the empty streets	Τον είδα στους άδειους δρόμους
I was not defending myself	Δεν υπερασπιζόμουν τον εαυτό μου
I wish this had happened to me	Μακάρι να μου είχε συμβεί αυτό
I was an actor who needed drama school	Ήμουν ηθοποιός που χρειαζόταν δραματική σχολή
I noticed something in Task Manager that is different now	Παρατήρησα κάτι στο Task Manager που είναι διαφορετικό τώρα
I will meet and interview the parents in person	Θα συναντήσω και θα συνεντεύξω τους γονείς αυτοπροσώπως
I did not want to forget this moment	Δεν ήθελα να ξεχάσω αυτή τη στιγμή
A trick of light in her mind	Ένα κόλπο του φωτός μέσα στο μυαλό της
I have a lot to ride you	Έχω πολλά να σε καβαλάω
I see a completely different picture	Βλέπω μια εντελώς διαφορετική εικόνα
I am alive and I want a company with every person	Είμαι ζωντανός και θέλω μια συντροφιά με κάθε άνθρωπο
A day without fear, prejudice or hatred	Μια μέρα χωρίς φόβο, προκατάληψη ή μίσος
I know this passage was difficult for all of you	Ξέρω ότι αυτή η διέλευση ήταν δύσκολη για όλους σας
I have no way to call them	Δεν έχω τρόπο να τους καλέσω
I know you're afraid of something	Ξέρω ότι φοβάσαι κάτι
Seriously I can not get away from her	Σοβαρά δεν μπορώ να ξεφύγω από αυτήν
I need to tell you something	Πρέπει να σου μιλήσω για κάτι
I can not sing like he sings	Δεν μπορώ να τραγουδήσω όπως τραγουδάει εκείνος
I remember looking at the trees around me	Θυμάμαι να κοιτάζω τα δέντρα γύρω μου
A pearly soft shade of gray	Μια μαργαριταρένια απαλή απόχρωση του γκρι
I guess they knew they had nowhere to run	Υπέθεσα ότι ήξεραν ότι δεν είχαν πού να τρέξουν
I was already in that role	Ήμουν ήδη σε αυτόν τον ρόλο
I could only look in awe	Μπορούσα μόνο να κοιτάζω με δέος
I was losing myself in that	Έχανα τον εαυτό μου σε αυτό
I am the second owner	Είμαι ο δεύτερος ιδιοκτήτης
I was one of those people	Ήμουν ένας από αυτούς τους ανθρώπους
I pointed along the hall	Έδειξα κατά μήκος του χολ
I could not let it go on anymore	Δεν μπορούσα να το αφήσω να συνεχιστεί άλλο
I guess tall buildings turn off the light of day	Υποθέτω ότι τα ψηλά κτίρια κλείνουν το φως της ημέρας
I just knew something was coming, something big	Απλώς ήξερα ότι κάτι ερχόταν, κάτι μεγάλο
I had the power to drive students away	Είχα τη δύναμη να απομακρύνω μαθητές
Liverpool appeared in its seventh final	Η Λίβερπουλ εμφανιζόταν στον έβδομο τελικό της
I was hoping you could come	Ήλπιζα ότι θα μπορούσες να έρθεις
I have another tree to shake	Έχω ένα ακόμη δέντρο να ταρακουνήσω
I see now how wrong it was	Βλέπω τώρα πώς ήταν λάθος
I spoke to him personally and explained the circumstances	Μίλησα μαζί του προσωπικά και εξήγησα τις συνθήκες
I hung up the phone	Έκλεισα το τηλέφωνό μου
I need help with my limitation	Χρειάζομαι βοήθεια με τον περιορισμό μου
I looked down the aisle	Κοίταξα στο διάδρομο
I then have a main frame and a background frame	Έχω τότε ένα κύριο πλαίσιο και ένα πλαίσιο φόντου
I have overcome every obstacle	Έχω ξεπεράσει κάθε εμπόδιο
I trusted him too much	Τον εμπιστευόμουν υπερβολικά
I liked the way he did it	Μου άρεσε ο τρόπος που το έκανε
I can be polite or not polite to them	Μπορώ να είμαι ευγενικός ή όχι ευγενικός μαζί τους
I think it immediately elicits your respect	Νομίζω ότι αποσπά αμέσως τον σεβασμό σου
This time I pulled her even closer	Αυτή τη φορά την τράβηξα ακόμα πιο κοντά
I was the only weird guy out there	Ήμουν ο μόνος περίεργος τύπος έξω
A married woman posted a comment	Μια παντρεμένη γυναίκα δημοσίευσε ένα σχόλιο
A prey with a willingness to resist	Ένα θήραμα με την προθυμία να αντισταθεί
I would be bored	Θα βαριόμουν
I had too many damn keys	Είχα πάρα πολλά καταραμένα κλειδιά
I am also practical	Είμαι και πρακτικός
I listened to them follow me	Τους άκουγα να με ακολουθούν
I wanted him to be the bad guy	Ήθελα να είναι ο κακός
Then they left with their ships	Μετά αναχώρησαν με τα πλοία τους
I'm really glad to see it lost	Πραγματικά χαίρομαι που το βλέπω να χάνεται
She chose her brother to live	Επέλεξε τον αδερφό της για να ζήσει
I have all these problems too	Και εγώ έχω όλα αυτά τα προβλήματα
But I knew better	Ήξερα όμως καλύτερα
I will not tell her yet though	Δεν θα της το πω ακόμα όμως
I wipe the last tears from my face	Σκουπίζω και τα τελευταία δάκρυα από το πρόσωπό μου
I watch them for a moment and think of my wife	Τους παρακολουθώ μια στιγμή και σκέφτομαι τη γυναίκα μου
I feel more complete and satisfied with you	Νιώθω πιο ολοκληρωμένος και ικανοποιημένος μαζί σου
I had to gain control of myself around her	Έπρεπε να αποκτήσω τον έλεγχο του εαυτού μου γύρω της
I pressed his heat up close	Πίεσα από κοντά τη ζέστη του
I drive the thought out of my mind	Διώχνω τη σκέψη από το μυαλό μου
There must be a process	Πρέπει να υπάρξει μια διαδικασία
I want you to crush tall, dark and scary	Θέλω να συντρίψεις ψηλό, μελαχρινό και τρομακτικό
I can not understand why	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί
I used to point out various issues	Συνήθιζα να επισημάνω διάφορα θέματα
I will not tire you with the details	Δεν θα σας κουράσω με τις λεπτομέρειες
I spent some time yesterday painting	Πέρασα λίγο χρόνο χθες ζωγραφίζοντας
I have been here for over a year	Είμαι εδώ και πάνω από ένα χρόνο
I am very interested in your work	Με ενδιαφέρει πολύ η δουλειά σου
A row of plastic beads hung over each door	Μια σειρά από πλαστικές χάντρες κρεμόταν πάνω από κάθε πόρτα
A table that was not there	Ένα τραπέζι που δεν ήταν εκεί
I was in the store for a miserable day	Ήμουν στο κατάστημα για μια άθλια μέρα
A laundry closet offers simple living	Μια ντουλάπα πλυντηρίου προσφέρει απλή διαβίωση
I wondered for a moment who was talking to my mother	Αναρωτήθηκα για λίγο ποιος μιλούσε στη μητέρα μου
I have three children and a wonderful husband	Έχω τρία παιδιά και έναν υπέροχο σύζυγο
I was a predictable woman	Ήμουν μια υπολογίσιμη γυναίκα
I was silent for a few seconds	Έμεινα σιωπηλός για λίγα δευτερόλεπτα
I could not understand what was happening	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι συνέβαινε
I shook my head, trying to clear my thoughts	Κούνησα το κεφάλι μου, προσπαθώντας να καθαρίσω τις σκέψεις μου
I saw the light starting on the horizon	Έβλεπα το φως να ξεκινά στον ορίζοντα
I can only assume that they were killed	Μπορώ μόνο να υποθέσω ότι σκοτώθηκαν
I had touched him everywhere	Τον είχα αγγίξει παντού
Other forum members quickly discovered keys to different titles	Άλλα μέλη του φόρουμ ανακάλυψαν γρήγορα κλειδιά για διαφορετικούς τίτλους
A lie he tells himself	Ένα ψέμα που λέει στον εαυτό του
I could get used to this alarm clock	Θα μπορούσα να συνηθίσω αυτό το ξυπνητήρι
I know it's her, for sure	Ξέρω ότι ήταν αυτή, σίγουρα
I know exactly where this place is	Ξέρω ακριβώς πού είναι αυτό το μέρος
I was safe on the other shore	Ήμουν ασφαλής στην άλλη ακτή
I would have done anything for it	Θα είχα κάνει τα πάντα για αυτό
Their formation remains a mystery with many possible explanations	Ο σχηματισμός τους παραμένει μυστήριο με πολλές πιθανές εξηγήσεις
Both roads serve two-way traffic	Και οι δύο δρόμοι εξυπηρετούν αμφίδρομη κυκλοφορία
The large compensations prevented the immediate reaction of the public	Οι μεγάλες αποζημιώσεις απέτρεψαν την άμεση αντίδραση του κοινού
I will be allowed to have dinner	Θα μου επιτραπεί να φάω δείπνο
I knew he was not coming up	Ήξερα ότι δεν έβγαινε ψηλά
I can not let this monster carry out his threat	Δεν μπορώ να αφήσω αυτό το τέρας να πραγματοποιήσει την απειλή του
I just did not know how to do it	Απλώς δεν ήξερα πώς να το κάνω
I tried to be different	Προσπάθησα να είμαι διαφορετικός
I could barely move an inch at a time	Μετά βίας κουνούσα ένα εκατοστό τη φορά
I have a gun just outside the city	Έχω ένα όπλο ακριβώς έξω από την πόλη
I went, day in and day out, with my wife, back there	Πήγαινα, μέρα με τη μέρα, με τη γυναίκα μου, εκεί πίσω
I know exactly why my day helper works for me	Ξέρω ακριβώς γιατί ο ημερήσιος βοηθός μου δουλεύει για μένα
I wonder what sex is	Αναρωτιέμαι τι σεξ είναι
I could see that he was thanking her	Έβλεπα ότι την ευχαριστούσε
A shiver ran down my back	Ένα ρίγος έτρεξε στην πλάτη μου
I felt my manhood go up immediately	Ένιωσα τον ανδρισμό μου να ανεβαίνει αμέσως
The physical examination is necessary to make a further decision	Η φυσική εξέταση είναι απαραίτητη για τη λήψη περαιτέρω απόφασης
I can not look at him	Δεν μπορώ να τον κοιτάξω
I did not need a new dealer or a new publisher	Δεν χρειαζόμουν νέο αντιπρόσωπο ή νέο εκδότη
A sensible person will adapt everywhere	Ένας λογικός άνθρωπος θα προσαρμοστεί παντού
I just did not intend to say it out loud	Δεν είχα ακριβώς σκοπό να το πω δυνατά
I'm so worried about you	Έχω ανησυχήσει τόσο πολύ για σένα
I once thought it was a complete disaster	Κάποτε πίστευα ότι ήταν μια απόλυτη καταστροφή
I hope you stay here	Ελπίζω να μείνεις εδώ
I gave up for a life alone	Παραιτήθηκα για μια ζωή μόνη
I remember it very little	Το θυμάμαι πολύ λίγα
I live a few blocks away, in this basement	Μένω μερικά τετράγωνα πιο πέρα, σε αυτό το υπόγειο
I made the right choice	Έκανα τη σωστή επιλογή
I was confused and we did not talk	Ήμουν σαστισμένος και δεν μιλήσαμε
I kept a little to myself	Κρατήθηκα λίγο για τον εαυτό μου
I tried to ignore how wonderful I felt	Προσπάθησα να αγνοήσω πόσο υπέροχο ένιωθα
I start walking towards him	Αρχίζω να περπατάω προς το μέρος του
I guess they will cross again, then	Υποθέτω ότι θα διασταυρωθούν ξανά, τότε
I went up to a building	Ανέβηκα σε ένα κτίριο
I have to ask you a question	Πρέπει να σας κάνω μια ερώτηση
I fall about twenty feet and land on my foot	Πέφτω περίπου είκοσι πόδια και προσγειώνομαι στο πόδι μου
A person can run faster and think more clearly here	Ένα άτομο μπορεί να τρέξει πιο γρήγορα και να σκεφτεί πιο καθαρά εδώ
I chose him for the smallest detail	Τον διάλεξα για την παραμικρή λεπτομέρεια
Man without a soul	Άνθρωπος χωρίς ψυχή
I stayed in the forest behind the house and watched	Έμεινα στο δάσος πίσω από το σπίτι και παρακολουθούσα
A mansion with farm animals	Ένα αρχοντικό με ζώα φάρμας
I gave what you need to heal	Έδωσα ότι χρειαζόσουν για να θεραπεύσεις
I think you will like it	Νομίζω ότι θα σας αρέσει
I will not say to take his love with you	Δεν θα πω να πάρεις την αγάπη του μαζί σου
Sweden finished fourth in the tournament	Η Σουηδία κατέλαβε την τέταρτη θέση στο τουρνουά
I covered my mouth and whispered	Κάλυψα το στόμα μου και ψιθύρισα
I think we should have a lot of children	Νομίζω ότι πρέπει να έχουμε πολλά παιδιά
I was in front of him, as was our friend	Ήμουν μπροστά του, το ίδιο και ο φίλος μας
I doubt that this idea has much support in the military	Αμφιβάλλω ότι αυτή η ιδέα έχει μεγάλη υποστήριξη στο στρατό
I can not return as it was	Δεν μπορώ να επιστρέψω όπως ήταν
I looked at him waiting for an explanation	Τον κοίταξα περιμένοντας μια εξήγηση
I use it every night	Το χρησιμοποιώ κάθε βράδυ
A sudden darkness was next	Ένα ξαφνικό σκοτάδι ήταν το επόμενο
I picked her up and put her to bed	Την σήκωσα και την έβαλα στο κρεβάτι της
I looked at the menu again	Κοίταξα ξανά το μενού
I want the highest priority in this	Θέλω την ύψιστη προτεραιότητα σε αυτό
This is a small thing	Ένα μικρό πράγμα είναι αυτή
It was like the drop that overflowed the glass	Ήταν σαν την σταγόνα που ξεχείλισε το ποτήρι
I did not like it when others felt uncomfortable	Δεν μου άρεσε όταν οι άλλοι ένιωθαν άβολα
I can not deal with you	Δεν μπορώ να ασχοληθώ μαζί σου
I think the world is over	Νομίζω ότι ο κόσμος τελείωσε
The message was quite clear	Το μήνυμα ήταν αρκετά σαφές
I found many cases of it	Βρήκα πολλά περιστατικά του
I could not give you everything	Δεν μπορούσα να σας τα δώσω όλα
I am very proud of this event	Είμαι πολύ περήφανος για αυτή την εκδήλωση
I was so bad in high school	Ήμουν τόσο χάλια στο λύκειο
The two stayed together for six years	Οι δυο τους έμειναν μαζί για έξι χρόνια
I jumped to her feet and knocked her down	Χύθηκα στα πόδια της και την γκρέμισα
The expressway line moves in an elevated section	Η γραμμή ταχείας διέλευσης κινείται σε υπερυψωμένο τμήμα
I will not let you follow this path alone	Δεν θα σε αφήσω να ακολουθήσεις αυτόν τον δρόμο μόνος σου
I understand that this is an awkward position, okay	Καταλαβαίνω ότι αυτή είναι μια άβολη θέση, εντάξει
A piece of paper fell from the binding	Από το δέσιμο έπεσε ένα χαρτάκι
I can not believe you sometimes	Δεν μπορώ να σε πιστέψω μερικές φορές
I want you to reach the end, the resolution	Θέλω να φτάσεις στο τέλος, στο ψήφισμα
I was sure this was my end	Ήμουν σίγουρος ότι αυτό ήταν το τέλος μου
I did not want to hear her cry	Δεν ήθελα να την ακούσω να κλαίει
I watched them get lost in the bushes	Τους έβλεπα να χάνονται στους θάμνους
I know some of you can relate to these feelings	Ξέρω ότι κάποιοι από εσάς μπορείτε να σχετιστείτε με αυτά τα συναισθήματα
I have some questions, but no real suspicions	Έχω μερικές ερωτήσεις, αλλά όχι πραγματικές υποψίες
I decide to go out now	Αποφασίζω να βγω έξω τώρα
I was sitting quietly	Καθόμουν ήσυχος
I followed the man's voice in the next bathroom	Ακολούθησα τη φωνή του άντρα στο διπλανό μπάνιο
I can not predict how he will react	Δεν μπορώ να προβλέψω πώς θα αντιδράσει
I raised my fist and went for the fist	Σήκωσα τη γροθιά μου και πήγα για τη γροθιά
I'm upset with her for telling me that	Νιώθω ενοχλημένος μαζί της που μου το είπε αυτό
I won this no christian piece the shit	Κέρδισα αυτό το κανένα χριστιανικό κομμάτι ο σκατά
I took whatever medication might be important	Πήρα ό,τι φάρμακο θα μπορούσε να είναι σημαντικό
I could not understand why	Δεν μπόρεσα να καταλάβω γιατί
I use it for my own viewing pleasure	Το χρησιμοποιώ για τη δική μου ευχαρίστηση προβολής
I have already shared it with many people	Το έχω μοιραστεί ήδη με πολλούς ανθρώπους
I know he did not mean that	Ξέρω ότι δεν το εννοούσε
I should have gone to him from the beginning	Θα έπρεπε να είχα πάει σε αυτόν εξαρχής
Lots of damage when her breast was cut	Πολλές ζημιές, όταν της έκοψαν το στήθος
I could see the fear in her eyes	Έβλεπα τον φόβο στα μάτια της
I feel that they care about my success and happiness	Νιώθω ότι νοιάζονται για την επιτυχία και την ευτυχία μου
I concentrated hard and prayed that it would be enough	Συγκεντρώθηκα σκληρά και προσευχήθηκα να ήταν αρκετό
I have not overcome dissatisfaction	Δεν έχω νικήσει τη δυσαρέσκεια
I was hoping for a sign	Ήλπιζα σε κάποιο σημάδι
I suggest you go ahead with your plans	Σας προτείνω να προχωρήσετε τα σχέδιά σας
I just wanted to be a part of you	Ήθελα απλώς να γίνω μέρος σου
I watch, icy, as he runs towards the guy	Παρακολουθώ, παγωμένος, καθώς τρέχει προς τον τύπο
I was completely off the air	Ήμουν εντελώς εκτός αέρα
I wanted to be clean, not dirty	Ήθελα να είμαι καθαρή, όχι βρώμικη
I never wanted to meet this man	Δεν ήθελα ποτέ να γνωρίσω αυτόν τον άντρα
A girl loved the color pink	Ένα κορίτσι αγαπούσε το ροζ χρώμα
I need to understand what he told me	Πρέπει να καταλάβω τι μου είπε
Others looked very different	Άλλοι έμοιαζαν πολύ διαφορετικοί
He admitted to stealing two men and expressed regrets	Παραδέχτηκε ότι έκλεψε δύο άνδρες και εξέφρασε τύψεις
I just hate this day	Απλώς μισώ αυτή τη μέρα
I increased speed	Ανέβασα ταχύτητα
Thank you for the food, the shelter	Σας ευχαριστώ για το φαγητό, το καταφύγιο
I decided to save you from committing suicide tonight	Αποφάσισα να σε σώσω από το να αυτοκτονήσεις απόψε
Top examples of this	Κορυφαία παραδείγματα αυτού
I think it goes without saying	Νομίζω ότι είναι αυτονόητο
I had to go for a visit	Έπρεπε να πάω για επίσκεψη
C found her face locked in a tight frown	Η Γ βρήκε το πρόσωπό της κλειδωμένο σε ένα σφιχτό συνοφρυωμένο
I had put logs in these two methods	Είχα βάλει μηνύματα καταγραφής σε αυτές τις δύο μεθόδους
However, I could not help but feel that something was wrong	Ωστόσο, δεν μπορούσα να μην αισθανθώ ότι κάτι δεν πάει καλά
I tried to make them understand	Προσπάθησα να τους κάνω να καταλάβουν
I understand that at some point it can not be avoided	Καταλαβαίνω ότι κάποια στιγμή δεν μπορεί να αποφευχθεί
I guess it's something in their mood	Υποθέτω ότι είναι κάτι στο κλίμα τους
A new leader must be created immediately	Ένας νέος αρχηγός πρέπει να δημιουργηθεί αμέσως
I just thought it would scare him	Απλώς νόμιζα ότι θα τον τρόμαζε
I would have thought the same thing before it happened	Θα σκεφτόμουν το ίδιο πράγμα πριν συμβεί
I imagine what she does when she is alone	Φαντάζομαι τι κάνει όταν είναι μόνη
I just sometimes like the ordinary things	Απλώς μερικές φορές μου αρέσουν τα συνηθισμένα πράγματα
A policy change can do the same	Μια αλλαγή πολιτικής μπορεί να κάνει το ίδιο
I bent down and kissed her hard and demanding	Έσκυψα και τη φίλησα σκληρά και απαιτητικά
A form moved there, though not a soldier	Ένα έντυπο μετακόμισε εκεί, αν και όχι στρατιώτης
It was mainly used as a medium relief pitcher	Χρησιμοποιήθηκε κυρίως ως μεσαίο ανάγλυφο στάμνα
I was standing very close	Στεκόμουν πολύ κοντά
I shook from his arms	Τίναξα από την αγκαλιά του
I would teach how it all happened	Θα διδασκόμουν πώς έγιναν όλα
I was not going to meet the challenge	Δεν επρόκειτο να ανταποκριθώ στην πρόκληση
I was just grateful to be out for a while	Ήμουν απλώς ευγνώμων που βγήκα για λίγο
I smile at her, this time my teeth are visible	Της χαμογελάω, αυτή τη φορά φαίνονται τα δόντια μου
I have never lived a normal life	Δεν έχω ζήσει ποτέ μια κανονική ζωή
I never received money from any of these women	Ποτέ δεν δέχτηκα χρήματα από καμία από αυτές τις γυναίκες
I move my hand from its axis to its balls	Μετακινώ το χέρι μου από τον άξονα του στις μπάλες του
I did not know that it was not just a visit	Δεν ήξερα ότι δεν ήταν απλώς μια επίσκεψη
An expensive market segment	Ένα ακριβές τμήμα της αγοράς
I have to follow it to the end	Πρέπει να το ακολουθήσω μέχρι τέλους
Gradually I realized the charm	Σταδιακά κατάλαβα τη γοητεία
I do not want to talk about it	Δεν θέλω να το συζητήσω
I did not wash my hands or change my dress	Δεν έπλυνα τα χέρια μου ούτε άλλαξα το φόρεμά μου
I hear someone walking towards the kitchen	Ακούω κάποιον να περπατά προς την κουζίνα
I felt much better after talking to him	Ένιωσα πολύ καλύτερα αφού μίλησα μαζί του
I still remember her chocolate brown hair as she passed	Θυμάμαι ακόμα τα σοκολατένια καστανά μαλλιά της καθώς περνούσε
I was not sure if my mentor was home	Δεν ήμουν σίγουρος αν ο μέντοράς μου ήταν σπίτι
I hear this is the worst part	Ακούω ότι αυτό είναι το χειρότερο μέρος
I just want to know	Θέλω απλώς να μάθω
I decided to put my mind to something else	Αποφάσισα να βάλω το μυαλό μου σε κάτι άλλο
I wish he was here right now	Μακάρι να ήταν εδώ αυτή τη στιγμή
I would never leave without helping to clean	Δεν θα έφευγα ποτέ χωρίς να βοηθήσω να καθαρίσω
I wanted so badly to believe you	Ήθελα τόσο πολύ να σε πιστέψω
The case was subsequently closed without charge	Η υπόθεση έκλεισε στη συνέχεια χωρίς να απαγγελθούν κατηγορίες
I did not want him to start fighting	Δεν ήθελα να αρχίσει να τσακώνεται
Nothing else is known about his past	Τίποτα άλλο δεν είναι γνωστό για το παρελθόν του
I give your book and do a translation	Δίνω το βιβλίο σας και κάνω μετάφραση
The band proceeds to perform the song	Το συγκρότημα προχωρά στην εκτέλεση του τραγουδιού
I read the first book	Διάβασα το πρώτο βιβλίο
I remember him talking to you	Τον θυμάμαι να σου μιλάει
I felt frozen in time and nervous	Ένιωσα παγωμένη στο χρόνο και νευρική
I kept the sheet in place overnight	Κράτησα το σεντόνι στη θέση του όλη τη νύχτα
The production is Atlantic salmon	Η παραγωγή είναι σολομός Ατλαντικού
I went to my family doctor	Πήγα στον οικογενειακό μου γιατρό
I never knew how valuable that would be in the end	Ποτέ δεν ήξερα πόσο πολύτιμο θα ήταν τελικά αυτό
I will be miserable for years to come	Θα είμαι άθλιος για τα επόμενα χρόνια
I pulled my foot in and the doors closed	Τράβηξα το πόδι μου μέσα και οι πόρτες έκλεισαν
I will not lie to you and I will say that we were not worried	Δεν θα σου πω ψέματα και θα πω ότι δεν ανησυχούσαμε
I did not even know what the guy looked like	Δεν ήξερα καν πώς έμοιαζε ο τύπος
Internally and externally together you see	Εσωτερικά και εξωτερικά μαζί βλέπετε
I had the works ready for last night	Είχα έτοιμα τα έργα για χθες το βράδυ
I hate it when they fight	Το μισώ όταν τσακώνονται
I was a member of the team	Ήμουν μέλος της ομάδας
I can only hope you do	Μπορώ μόνο να ελπίζω ότι θα το κάνετε
I know man follows biology to replace the gods	Ξέρω ότι ο άνθρωπος ακολουθεί τη βιολογία για να αντικαταστήσει τους θεούς
A hand with a work glove was waving out the window	Ένα χέρι με ένα γάντι εργασίας κουνούσε έξω από το παράθυρο
I woke up two days later in a hospital	Ξύπνησα δύο μέρες αργότερα σε ένα νοσοκομείο
I told you when we first met it was faith	Σας είπα όταν πρωτογνωριστήκαμε ήταν πίστη
I try to shake but nothing shakes	Προσπαθώ να κουνιέμαι αλλά τίποτα δεν κουνιέται
A light came on in a back room	Ένα φως άναψε σε ένα πίσω δωμάτιο
I just wanted to make sure you were well	Ήθελα απλώς να βεβαιωθώ ότι είσαι καλά και
I just did not feel that way about him	Απλώς δεν ένιωθα έτσι για εκείνον
Here is an excerpt from the project website	Εδώ είναι ένα απόσπασμα από τον ιστότοπο του έργου
I feel like I want to give them up	Νιώθω ότι θέλω να τα παρατήσω
I got up and brought my tea with me	Σηκώθηκα και έφερα το τσάι μου μαζί μου
I bring you to the ship	Σε φέρνω στο πλοίο
I was waiting for some of them	Περίμενα μερικά από αυτά
I took the dirt out of my hands	Έβγαλα τη βρωμιά από τα χέρια μου
I did not have to ask anything	Δεν χρειάστηκε να ρωτήσω τίποτα
I think mainly because he loved me	Σκέφτομαι κυρίως γιατί με αγαπούσε
I have made you all obedient	Σας έχω κάνει όλους υπάκουους
May I send him a note?	Μπορεί να του στείλω ένα σημείωμα
A glow or one forever	Μια λάμψη ή μια για πάντα
A farmer has her field	Ένας αγρότης έχει το χωράφι της
I could not come up with anything else	Δεν μπορούσα να καταλήξω σε κάτι άλλο
I was glad to see them there	Ένιωσα χαρά που τους είδα εκεί
I heard the clouds be made of wool	Άκουσα τα σύννεφα να είναι από μαλλί
I want the whole thing, you know? 	Θέλω όλο το πράγμα, ξέρεις;
He says	αυτος λεει
I can say that she is annoyed	Μπορώ να πω ότι είναι ενοχλημένη
I told you he took it from me	Σου είπα ότι μου το πήρε
I am waiting for this letter to find you safely	Περιμένω αυτό το γράμμα να σας βρει με ασφάλεια
I was happy, joyful and satisfied	Ήμουν ευχαριστημένος, χαρούμενος και ικανοποιημένος
I just got back yesterday	Μόλις επέστρεψα χθες
I have nothing to show for my life	Δεν έχω τίποτα να δείξω για τη ζωή μου
I have seen him prove it again and again	Τον έχω δει να το αποδεικνύει ξανά και ξανά
A smile even in this case will help you	Ένα χαμόγελο ακόμα και σε αυτή την περίπτωση θα σας βοηθήσει
A tragedy had happened that might have been avoided	Είχε συμβεί μια τραγωδία που ίσως είχε αποφευχθεί
I think you are sweet too	Νομίζω ότι είσαι και εσύ γλυκιά
I felt the emotions and they passed	Ένιωσα τα συναισθήματα και πέρασαν
But I was desperate and had to think of something	Ήμουν απελπισμένος όμως και έπρεπε να σκεφτώ κάτι
I was ashamed when he said that	Ντρεπόμουν όταν το έλεγε αυτό
I went in and approached the office sergeant	Μπήκα μέσα και πλησίασα τον λοχία του γραφείου
I have to make peace with the world	Πρέπει να κάνω ειρήνη με τον κόσμο
I would not think about it	Δεν θα το σκεφτόμουν
I know what you like	ξέρω τι σου αρέσει
I know several of them	Ξέρω αρκετούς από αυτούς
A curse is made to stick	Μια κατάρα γίνεται για να κολλήσει
I had completely forgotten about the dog	Είχα ξεχάσει τελείως τον σκύλο
I, on the other hand, can not care less	Εγώ, από την άλλη, δεν μπορώ να με νοιάζει λιγότερο
I would never, ever ask you to betray a trust	Ποτέ μα ποτέ δεν θα σου ζητούσα να προδώσεις μια εμπιστοσύνη
I have been invited to speak	Με έχουν καλέσει να μιλήσω
I have lost my twin brother, my only relative	Έχω χάσει τον δίδυμο αδερφό μου, τον μοναδικό μου συγγενή
I would not do it again	Δεν θα το έκανα ξανά
I always eat these first	Αυτά τα τρώω πάντα πρώτα
I choose to learn from this	Επιλέγω να μάθω από αυτό
I drink some wine here and there	Πίνω λίγο κρασί που και που
I could not be happier with my experience	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο χαρούμενος με την εμπειρία μου
Half a minute later we start to climb	Μισό λεπτό αργότερα αρχίζουμε να ανεβαίνουμε
I can feel blood flowing around me	Μπορώ να νιώσω αίμα να κυλάει γύρω μου
I watched him as he slept	Τον παρακολουθούσα καθώς κοιμόταν
I started to hear low voices near our place	Άρχισα να ακούω χαμηλές φωνές κοντά στη θέση μας
I felt completely relaxed	Ένιωσα απόλυτα χαλαρός
I had never been so scared in my whole life	Ποτέ δεν είχα φοβηθεί τόσο σε όλη μου τη ζωή
I should have recognized you from her description	Έπρεπε να σε είχα αναγνωρίσει από την περιγραφή της
He was the third of six children	Ήταν το τρίτο από τα έξι παιδιά
Some noticed	Κάποιοι παρατήρησαν
I wanted to write it	Ήθελα να το γράψω
I noticed that he resisted the temptation to hold his nose	Παρατήρησα ότι αντιστάθηκε στον πειρασμό να κρατήσει τη μύτη του
I have a good friend	Έχω έναν καλό φίλο
They caught me inside them	Με έπιασαν μέσα τους
I needed a little peace and quiet	Χρειαζόμουν λίγη γαλήνη και ησυχία
I took a look at the lists	Έριξα μια ματιά στις λίστες
I long to interact with you and talk to you	Λαχταρώ να αλληλεπιδράσω μαζί σου και να σου μιλήσω
I just remembered an important date	Μόλις θυμήθηκα ένα σημαντικό ραντεβού
Cocaine was a contributing factor	Η κοκαΐνη ήταν ένας παράγοντας που συνέβαλε
I guess it was good	Υποθέτω ότι ήταν καλό
I should have been a farmer	Θα έπρεπε να ήμουν αγρότης
A room with a closed door	Ένα δωμάτιο με κλειστή πόρτα
I was still young enough to believe them	Ήμουν ακόμα αρκετά μικρός για να τους πιστέψω
I had never been to this floor before	Δεν είχα ξαναπάει σε αυτόν τον όροφο
I expect her phone was out of credit	Περιμένω ότι το τηλέφωνό της ήταν εκτός πίστωσης
A new floor was installed in the shed	Ένα νέο πάτωμα τοποθετήθηκε στο υπόστεγο
I make my own shadow	Φτιάχνω τη δική μου σκιά
I wondered how they existed	Αναρωτήθηκα πώς υπήρχαν
I pulled the covers and closed my eyes	Τράβηξα τα σκεπάσματα και έκλεισα τα μάτια μου
Yesterday a friend of ours gave it to him	Χθες του το έδωσε ένας φίλος μας
He treated men like men	Αντιμετώπιζε τους άντρες σαν άντρες
A rolling metal stool	Ένα κυλιόμενο μεταλλικό σκαμπό
Then we picked up our shit	Μετά μαζέψαμε τα χάλια μας
A representative experiment from five independent experiments is displayed	Εμφανίζεται ένα αντιπροσωπευτικό πείραμα από πέντε ανεξάρτητα πειράματα
A small disturbance is introduced at a given frequency	Μια μικρή διαταραχή εισάγεται σε μια δεδομένη συχνότητα
I'm worried about rooms with small windows	Είμαι ανήσυχος σε δωμάτια με μικρά παράθυρα
A sleeping figure under the covers	Μια φιγούρα ύπνου κάτω από τα σκεπάσματα
At least I was very interested	Το λιγότερο με ενδιέφερε πολύ
I hated his appearance	Μισούσα την εμφάνιση του
I have to know everything	Πρέπει να τα μάθω όλα
I broke the damn, old	Έσπασα το καταραμένο, παλιό
I am responsible for them	Είμαι υπεύθυνος για αυτούς
I know one or two who are decent	Ξέρω έναν ή δύο που είναι αξιοπρεπείς
I've been here since the beginning	Έχω φτάσει ως εδώ, από την αρχή
I went and joined her	Πήγα και ενώσα μαζί της
I worked to get my breathing back under control	Δούλεψα για να επαναφέρω την αναπνοή μου υπό έλεγχο
I can hardly stand it	Δύσκολα το αντέχω
I had to know it would fail	Έπρεπε να ξέρω ότι θα αποτύγχανε
I could not look away	Δεν μπορούσα να κοιτάξω μακριά
A better world is possible	Ένας καλύτερος κόσμος είναι δυνατός
I should always run and hide or fight	Θα έπρεπε πάντα να τρέχω και να κρύβομαι ή να πολεμάω
I barely noticed the tear slipping down my face	Μετά βίας παρατήρησα το δάκρυ που γλίστρησε στο πρόσωπό μου
Her voice has a wonderful quality	Η φωνή της έχει μια υπέροχη ποιότητα
I'm not sure what it is	Δεν είμαι σίγουρος τι είναι
I liked being a member of the radio station	Μου άρεσε να είμαι μέλος του ραδιοφωνικού σταθμού
Despite the huge search it was not found	Παρά την τεράστια έρευνα δεν βρέθηκε
I'm interested in seeing more of that	Με ενδιαφέρει να δω περισσότερα από αυτό
I stopped crying, pulled back and looked at him	Σταμάτησα να κλαίω, τράβηξα πίσω και τον κοίταξα
I was ordered to undress	Μου διέταξαν να γδυθώ
I asked the other day	Ρώτησα τις προάλλες
I have a selfish interest in wanting it	Έχω ένα εγωιστικό ενδιαφέρον να το θέλω
I wanted to let him in	Ήθελα να τον αφήσω να μπει
I broke towards the finish	Έσπασα προς τον τερματισμό
I boldly entered from behind him	Μπήκα με τόλμη από πίσω του
I left it at his discretion	Το άφησα κατά την κρίση του
I just behave like any other bad guy	Απλώς συμπεριφέρομαι όπως κάθε άλλος κακός
I did not know where you were or what to do	Δεν ήξερα πού ήσουν ή τι να κάνω
A few hundred maybe	Κάποιες εκατοντάδες ίσως
I did everything I could to customize it	Έκανα ό,τι μπορούσα για να το προσαρμόσω
I could see the clouds rolling in and out	Έβλεπα τα σύννεφα να κυλούν μέσα και έξω
A palm on her back led her forward	Μια παλάμη στην πλάτη της, την οδήγησε μπροστά
I can not sleep without him tonight	Δεν μπορώ να κοιμηθώ χωρίς αυτόν απόψε
Then I repeated the process on the other side	Μετά επανέλαβα τη διαδικασία από την άλλη πλευρά
I was old enough to remember their wedding and everything	Ήμουν αρκετά μεγάλος για να θυμάμαι τον γάμο τους και τα πάντα
A place like this is very good for me	Ένα μέρος σαν αυτό είναι πολύ καλό για μένα
I noticed a soft light coming from under a door	Παρατήρησα ένα απαλό φως να έρχεται από κάτω από μια πόρτα
I will play with it when it is available	Θα παίξω με αυτό όταν είναι διαθέσιμο
I just like to paint	Μου αρέσει απλώς να ζωγραφίζω
I wanted another baby girl	Ήθελα ένα άλλο κοριτσάκι
I had to leave and decide later	Έπρεπε να φύγω και να αποφασίσω αργότερα
I know you care about her	Ξέρω ότι νοιάζεσαι για αυτήν
I must not keep it	Δεν πρέπει να την κρατήσω
I put on the ring, for courage	Έβαλα το δαχτυλίδι, για κουράγιο
I read it two years ago and I liked it	Το είχα διαβάσει πριν από δύο χρόνια και μου άρεσε
I had planned to go to college after high school	Είχα προγραμματίσει να πάω στο κολέγιο μετά το λύκειο
I ran back to the corner and entered the temple	Έτρεξα πίσω στη γωνία και μπήκα στο ναό
I have never tried it again	Δεν έχω δοκιμάσει ποτέ ξανά
I'm not sure, it just happened so fast	Δεν είμαι σίγουρος, απλά συνέβη τόσο γρήγορα
I am the expert when it comes to me	Είμαι ο ειδικός όταν πρόκειται για μένα
I am also your mother's mother	Είμαι και εγώ μητέρα της μητέρας σου
I needed an alternative	Χρειαζόμουν κάποια εναλλακτική
I was not left behind	Δεν έμεινα πίσω
I think you were looking for me	Πιστεύω ότι με έψαχνες
I had it all ready	Τα είχα όλα έτοιμα
I have seen this in my city	Το έχω δει αυτό στην πόλη μου
A bunch of dyed grapes should not inspire hunger	Ένα βαμμένο τσαμπί σταφύλι δεν πρέπει να εμπνέει την πείνα
I had to do it for myself	Έπρεπε να το κάνω για τον εαυτό μου
I sit and shove him in the chest	Κάθομαι και τον χώνω στο στήθος
His focus is on eternal rest and consolation	Η εστίασή του είναι στην αιώνια ανάπαυση και παρηγοριά
I swear you could feed a small village with this	Ορκίζομαι ότι θα μπορούσες να ταΐσεις ένα μικρό χωριό με αυτό
I can call you that now that we are alone	Μπορώ να σε αποκαλώ έτσι τώρα που είμαστε μόνοι
The book was a little successful	Το βιβλίο γνώρισε μικρή επιτυχία
I will learn the lesson of bees	Θα μάθω το μάθημα των μελισσών
I just have to leave	Απλά πρέπει να φύγω
But I know it's my fault	Ξέρω όμως ότι έφταιγα εγώ
I sought my will, not your will	Αναζήτησα τη θέλησή μου όχι τη θέλησή σου
He did not proceed	Δεν προχώρησε
I had put it all out there in front of him	Τα είχα βάλει όλα εκεί έξω μπροστά του
I really have a male name perfect for him	Έχω πραγματικά ένα αρσενικό όνομα τέλειο για αυτόν
This conflict occurs mainly over access to power supplies	Αυτή η σύγκρουση εμφανίζεται κυρίως για την πρόσβαση σε χώρους τροφοδοσίας
I would dare say many of these higher ones	Θα τολμούσα να πω πολλά από αυτά τα υψηλότερα
Five distinct dialect areas have been identified	Έχουν εντοπιστεί πέντε διακριτές περιοχές διαλέκτου
Food on the black market was extremely expensive	Το φαγητό στη μαύρη αγορά ήταν εξαιρετικά ακριβό
I do another research	Κάνω άλλη μια έρευνα
I only saw her shoes	Είδα μόνο τα παπούτσια της
I just was not happy and he knows that	Απλώς δεν ήμουν χαρούμενος και το ξέρει αυτό
I would always be grateful to him	Θα του ήμουν πάντα ευγνώμων
I want a happy ending	Θέλω αίσιο τέλος
I can not focus on anything productive	Δεν μπορώ να επικεντρωθώ σε τίποτα παραγωγικό
I just bring them to your attention	Απλώς τους φέρνω στην προσοχή σας
I followed him to interview room number two	Τον ακολούθησα στην αίθουσα συνεντεύξεων νούμερο δύο
I was alone in my room	Ήμουν μόνος στο δωμάτιό μου
I also knew the project he was talking about	Ήξερα και το έργο για το οποίο μίλησε
I know opening hours are variable	Ξέρω ότι οι ώρες ανοίγματος είναι μεταβλητές
I was hoping for the second	Ήλπιζα για το δεύτερο
I ride it every afternoon	Τον καβαλάω κάθε απόγευμα
I just needed an excuse to talk to you	Απλώς χρειαζόμουν μια δικαιολογία για να σου μιλήσω
I managed not to shoot and swam outside	Κατάφερα να μην πυροβοληθώ και να κολυμπήσω έξω
Success in business	Επιτυχία στην επιχείρηση
I loved each of them	Αγάπησα κάθε ένα από αυτά
It is a mile and a half from here	Είναι ενάμιση μίλι από εδώ
Each bathroom has an entrance for servants	Κάθε μπάνιο έχει είσοδο για υπηρέτες
I drank my wine	Έπινα το κρασί μου
I was just curious about her	Απλώς ήμουν περίεργος για εκείνη
I stay in the shower until the water cools down	Μένω στο ντους μέχρι να κρυώσει το νερό
He grew up on the family ranch	Μεγάλωσε στο οικογενειακό ράντσο
I expected people to run after me, throwing stones	Περίμενα ότι οι άνθρωποι θα έτρεχαν πίσω μου, πετώντας πέτρες
I heard his mind tell me	Άκουσα το μυαλό του να μου λέει
I asked if it belonged to him	Ρώτησα αν του ανήκε
I hope he sits after that	Ελπίζω να καθίσει μετά από αυτό
I do not charge any percentage of the asset commissions	Δεν χρεώνω κανένα ποσοστό των προμηθειών του ενεργητικού
I wondered if you won the war	Αναρωτήθηκα αν κέρδισες τον πόλεμο
I hope we can still be friends	Ελπίζω να μπορούμε ακόμα να είμαστε φίλοι
I leaned back until my back hit the wall	Έκανα πίσω μέχρι που η πλάτη μου χτύπησε στον τοίχο
He helped me move faster on the football field	Με βοήθησε να κινηθώ πιο γρήγορα στο γήπεδο ποδοσφαίρου
I had no intention of running away	Δεν είχα σκοπό να σκάσω
I wish you a peaceful pension	Σας εύχομαι μια ειρηνική σύνταξη
I found and picked up my shirt	Έβρισα και σήκωσα το πουκάμισό μου
No casualties or damage were reported	Δεν αναφέρθηκαν απώλειες ζωής ή ζημιές
I struggled to open it	Πάλεψα να το ανοίξω
I can not have a clear reading of these things	Δεν μπορώ να έχω ξεκάθαρη ανάγνωση για αυτά τα πράγματα
I know we only want to do a few hours	Ξέρω ότι θέλουμε να κάνουμε μόνο λίγες ώρες
I found a door and went inside	Βρήκα μια πόρτα και μπήκα μέσα
Each piece must be completed before time runs out	Κάθε κομμάτι πρέπει να ολοκληρωθεί πριν τελειώσει ο χρόνος
I wandered in the band	Περιπλανήθηκα στο συγκρότημα
I had planned to go out tonight	Είχα προγραμματίσει να βγω απόψε
I could barely see the water	Μόλις και μετά βίας έβλεπα το νερό
I plan to stay with her all day	Σκοπεύω να μείνω μαζί της όλη μέρα
I will come alone	Θα έρθω μόνος μου
I started driving like that	Άρχισα να οδηγώ έτσι
I am not an area for which one can fight	Δεν είμαι μια περιοχή για την οποία μπορεί κανείς να πολεμήσει
I think everyone should know the truth	Νομίζω ότι όλοι πρέπει να γνωρίζουν την αλήθεια
I was there when you were born	Ήμουν εκεί όταν γεννήθηκες
I still remember sitting there in the room watching	Θυμάμαι ακόμα ότι καθόμουν εκεί στο δωμάτιο και παρακολουθούσα
I only read three pages, but they were so sad	Διάβασα μόνο τρεις σελίδες, αλλά ήταν τόσο λυπημένες
I smell the beer	Μυρίζω την μπύρα
I went back and heard her voice	Πήγα προς τα πίσω και άκουσα τη φωνή της
I just want everyone to leave me alone	Θέλω μόνο να με αφήσουν όλοι ήσυχο
I learned all this late in life	Όλα αυτά τα έμαθα αργά στη ζωή
I thought it was true at the time	Νόμιζα ότι ήταν αλήθεια εκείνη την εποχή
Addition is first defined in natural numbers	Η πρόσθεση ορίζεται πρώτα στους φυσικούς αριθμούς
My cell phone woke me up again	Με ξύπνησε πάλι το κινητό μου
I limit myself to one air trip a year	Περιορίζομαι σε ένα αεροπορικό ταξίδι το χρόνο
I wanted everyone to see me on a date	Ήθελα να με δουν όλοι σε ραντεβού
I think you hit it on the nail	Νομίζω ότι το χτύπησες στο καρφί
I can not be directly involved in this business	Δεν μπορώ να εμπλακώ άμεσα σε αυτή την επιχείρηση
One leg, motionless, protrudes behind the couch	Ένα πόδι, ακίνητο, προεξέχει πίσω από τον καναπέ
Unemployment insurance was introduced for the first time	Καθιερώθηκε για πρώτη φορά ασφάλιση ανεργίας
I could not blame the creature	Δεν μπορούσα να κατηγορήσω το πλάσμα
But it made a big difference to me	Αλλά έκανε μεγάλη διαφορά για μένα
I could only imagine the pain he felt	Μπορούσα μόνο να φανταστώ τον πόνο που ένιωθε
I knocked lightly and waited to be allowed to enter	Χτύπησα ελαφρά και περίμενα να μου επιτραπεί η είσοδος
I realized that my left eye was almost swollen	Συνειδητοποίησα ότι το αριστερό μου μάτι ήταν σχεδόν πρησμένο
I have to take on my share of responsibility	Πρέπει να αναλάβω το μερίδιο της ευθύνης που μου αναλογεί
I could see the water okay	Μπορούσα να δω το νερό εντάξει
I wrapped my strongest arm around his shoulders	Τύλιξα το πιο δυνατό μου χέρι γύρω από τους ώμους του
I noticed that he withdrew as he continued	Παρατήρησα ότι αποσύρθηκε καθώς συνέχιζε
A marvel of engineering and design	Ένα θαύμα μηχανικής και σχεδίασης
I read about how you could transfer things	Διάβασα για το πώς θα μπορούσατε να μεταφέρετε πράγματα
I knew her from a young age	Την ήξερα από μικρός
I was very lucky to meet him	Ήμουν πολύ τυχερός που τον γνώρισα
I think you would know how to spend it	Νομίζω ότι θα ήξερες πώς να το ξοδέψεις
I shake my head in a whisper	Κουνώ το κεφάλι μου ψιθυριστά
I stumble back and almost fall	Σκοντάφτω πίσω και παραλίγο να πέσω
I will not sign it tonight	Δεν θα το υπογράψω απόψε
Treatment will depend on the cause	Η θεραπεία θα εξαρτηθεί από την αιτία
I put almost all my money in my real estate	Έβαλα σχεδόν όλα τα χρήματά μου στα ακίνητά μου
I'm just a wonderful ghost	Είμαι απλώς ένα θαυμάσιο φάντασμα
A thick fog covered the area for a few minutes	Μια πυκνή ομίχλη κάλυψε την περιοχή για λίγα λεπτά
I will not let you kill anyone	Δεν θα σε αφήσω να σκοτώσεις κανέναν
I will never call it	Δεν θα το καλέσω ποτέ
I had never seen the guy travel alone	Δεν είχα δει ποτέ τον τύπο να ταξιδεύει μόνος
I was never very good at it	Ποτέ δεν ήμουν πολύ καλός σε αυτό
I hope it comes	Ελπίζω να έρθει
Too many other treasure hunters have already gone in the past	Πάρα πολλοί άλλοι κυνηγοί θησαυρών είχαν ήδη πάει στο παρελθόν
These hopes were extremely optimistic	Αυτές οι ελπίδες ήταν εξαιρετικά αισιόδοξες
I asked her and she quickly agreed	Τη ρώτησα και συμφώνησε γρήγορα
I guess there are some of you out there listening	Υποθέτω ότι υπάρχουν κάποιοι από εσάς εκεί έξω που ακούτε
I gave a file to someone	Έδωσα ένα αρχείο σε κάποιον
I just got it too late	Απλώς το πήρα πολύ αργά
I would not go tonight	Δεν θα πήγαινα άλλο απόψε
I had stopped taking my medicine	Είχα σταματήσει να παίρνω το φάρμακό μου
I am no longer a man	Δεν είμαι πια άντρας
I turned away from them and climbed the stairs	Γύρισα από κοντά τους και ανέβηκα τα σκαλιά
I hope your ass is ready	Ελπίζω ο κώλος σου να είναι έτοιμος
I lay in bed for a while	Ξάπλωσα για λίγο στο κρεβάτι
I did it at about three in the morning	Το έκανα περίπου στις τρεις το πρωί
I knew he was not waiting for me	Ήξερα ότι δεν με περίμενε
I would not dare to ask you more now	Δεν θα τολμούσα να σας ζητήσω περισσότερα τώρα
I never think about the rest	Δεν σκέφτομαι ποτέ τα υπόλοιπα
I can not say what it really is	Δεν μπορώ να πω τι είναι πραγματικά
I estimate that the damage is serious	Υπολογίζω ότι η ζημιά είναι σοβαρή
I do not know where we will go next	Δεν ξέρω πού θα πάμε μετά
I do not understand what they said	Δεν καταλαβαίνω τι είπαν
I get lost easily, but eventually I find myself	Χάνομαι εύκολα, αλλά τελικά με βρίσκω
I shook them with my hands	Τα κούνησα με τα χέρια μου
I lost my mind	έχανα το μυαλό μου
A tissue was recorded to contain a dead mouse	Ένας ιστός καταγράφηκε ότι περιείχε ένα νεκρό ποντίκι
I swam in the deep dark depths	Κολύμπησα στα βαθιά σκοτεινά βάθη
I liked the way he kissed	Μου άρεσε ο τρόπος που φιλούσε
I swam maybe twenty meters and looked back	Κολύμπησα ίσως είκοσι μέτρα και κοίταξα πίσω
I reached out, surprising myself with my boldness	Άπλωσα το χέρι του εκπλήσσοντας τον εαυτό μου με την τόλμη μου
I feel so safe and warm right now	Νιώθω τόσο ασφαλής και ζεστός αυτή τη στιγμή
I never lost my camera	Δεν έχασα ποτέ την κάμερα
I have written what happened to me	Έχω γράψει αυτό που μου συνέβη
Rendered in bright colors	Αποδίδονται σε έντονα χρώματα
A local restaurant with very limited tables	Ένα τοπικό εστιατόριο με πολύ περιορισμένα τραπέζια
I got the water, not him	Πήρα το νερό, όχι εκείνος
I was very sorry for you though	Λυπήθηκα πολύ για σένα όμως
I love your bright and happy mood	Λατρεύω τη φωτεινή και χαρούμενη διάθεσή σου
I look down to see who is holding me back	Κοιτάζω κάτω να δω ποιος με κρατάει πίσω
I hope quickly and I am fair	Γρήγορα ελπίζω και είμαι δίκαιος
A monument is attached to the building	Ένα μνημείο επισυνάπτεται στο κτίριο
I was happy about that	Χάρηκα γι' αυτό
I wish it was clean	Μακάρι να ήταν καθαρό
I found some space bags in the dollar store	Βρήκα στο κατάστημα δολαρίων μερικές διαστημικές τσάντες
I have not seen him privately for a long time	Δεν τον έχω δει ιδιωτικά εδώ και πολύ καιρό
A quick wipe revealed nothing interesting	Ένα γρήγορο σκούπισμα δεν αποκάλυψε τίποτα ενδιαφέρον
I hope it wasn't too much for her	Ελπίζω να μην ήταν πολύ για εκείνη
I got lost in the hard metal chair	Χάθηκα στη σκληρή μεταλλική καρέκλα
I will translate in real time	Θα μεταφράσω σε πραγματικό χρόνο
I can not contact him and	Δεν μπορώ να επικοινωνήσω μαζί του και
I really did not expect this meeting	Πραγματικά δεν περίμενα αυτή τη συνάντηση
I have some papers to finish	Έχω κάποια χαρτιά να τελειώσω
I will arrive at the time of death tomorrow	Θα φτάσω στην ώρα του θανάτου αύριο
A woman is sitting behind a desk	Μια γυναίκα κάθεται πίσω από ένα γραφείο
I would not wish this horrible place on anyone	Δεν θα ευχόμουν αυτό το φρικτό μέρος σε κανέναν
I will keep my rifle clean and ready	Θα κρατήσω το τουφέκι μου καθαρό και έτοιμο
I want to go see the house	Θέλω να πάω να δω το σπίτι
I did not want to laugh, but it was funny	Δεν ήθελα να γελάσω, αλλά ήταν αστείο
I can read a little	Μπορώ να διαβάσω λίγο
A note of blood appeared through the cloth	Μια νότα αίματος φάνηκε μέσα από το ύφασμα
I could not believe what my eyes saw	Δεν μπορούσα να πιστέψω αυτό που έβλεπαν τα μάτια μου
I wanted my mother to be here with me	Ήθελα η μητέρα μου να είναι εδώ μαζί μου
I had no skirts to stop me	Δεν είχα φούστες να με εμποδίσουν
I have gotten away with a lot of things	Έχω ξεφύγει αρκετά από τα πράγματα
I continued to run at full speed	Συνέχισα να τρέχω με πλήρη ταχύτητα
I believe that this will happen	Πιστεύω ότι αυτό θα γίνει
I mean, what is the correct answer to a	Θέλω να πω, ποια είναι η σωστή απάντηση στο α
I had a sense of satisfaction	Είχα μια αίσθηση ικανοποίησης
I was really worried that everyone had been killed	Ανησυχούσα πραγματικά ότι είχαν σκοτωθεί όλοι
Then I see heavy veins covering her face	Μετά βλέπω βαριές φλέβες να καλύπτουν το πρόσωπό της
I feel something in my hand	Νιώθω κάτι στο χέρι μου
I have to be fast, so listen carefully	Πρέπει να είμαι γρήγορος, γι' αυτό ακούστε προσεκτικά
Both markets value diamonds differently	Και οι δύο αγορές αποτιμούν διαφορετικά τα διαμάντια
I closed my eyes and saw them	Έκλεισα τα μάτια μου και τα είδα
I could see the steel in them	Έβλεπα το ατσάλι μέσα τους
I was always destined to be with you	Πάντα ήμουν προορισμένος να είμαι μαζί σου
Five people were killed and nine were injured	Πέντε άνθρωποι σκοτώθηκαν και εννέα τραυματίστηκαν
A moment of reflection	Μια στιγμή προβληματισμού
A glass of wine is poured in each place	Ένα ποτήρι κρασί χύνεται σε κάθε μέρος
I heard the girls coming from behind me	Άκουγα τα κορίτσια να έρχονται από πίσω μου
I tried to fight but	Προσπάθησα να παλέψω αλλά
I also pray on the balcony facing the sky	Προσεύχομαι επίσης στο μπαλκόνι που βλέπει στον ουρανό
I died for a drink	Πέθανα για ένα ποτό
I have some growth outside of my bedroom	Έχω κάποια ανάπτυξη έξω από την κρεβατοκάμαρά μου
I think it is a dangerous slope to go down	Νομίζω ότι είναι μια επικίνδυνη πλαγιά για να κατέβεις
I took one out and tried to read it	Έβγαλα ένα και προσπάθησα να το διαβάσω
A wide smile broke on his face	Ένα πλατύ χαμόγελο έσπασε στο πρόσωπό του
The size of the litter ranges from one to seven	Το μέγεθος της γέννας κυμαίνεται από ένα έως επτά
I barely had time to go out	Μετά βίας είχα χρόνο να βγω έξω
A deeper shade of friendship as well	Μια βαθύτερη απόχρωση φιλίας επίσης
I hope he does not know about the ghost ship	Ελπίζω να μην ξέρει για το πλοίο-φάντασμα
I looked around carefully	Κοίταξα καλά τριγύρω
I know another place	Ξέρω άλλο μέρος
I'm not going to hide behind memory problems	Δεν πρόκειται να κρυφτώ πίσω από προβλήματα μνήμης
I look at the bathroom, my dark guide door	Κοιτάζω το μπάνιο, τη σκοτεινή πόρτα οδηγό μου
I have to pick them up tomorrow	Πρέπει να τα σηκώσω αύριο
A significant percentage of the weight routine has aspects of both	Ένα σημαντικό ποσοστό της ρουτίνας βάρους έχει πτυχές και των δύο
The service sector dominates the city	Ο τομέας των υπηρεσιών κυριαρχεί στην πόλη
I wanted to handle it myself	Ήθελα να το χειριστώ μόνος μου
I could not face him, not now	Δεν μπορούσα να τον αντιμετωπίσω, όχι τώρα
I jumped out of an opening in the window	Πήδηξα έξω από ένα άνοιγμα στο παράθυρο
I have many health problems	Έχω πολλά προβλήματα υγείας
He won the next two races	Κέρδισε τους δύο επόμενους αγώνες
I read that she loved him	Διάβασα ότι τον αγαπούσε
I wanted this to continue for him	Ήθελα αυτό να συνεχιστεί για εκείνον
Some were completely out of action	Μερικοί ήταν εντελώς εκτός δράσης
I'm sorry he didn't make it	Λυπάμαι, δεν τα κατάφερε
Somehow I found myself inside the church	Κάπως βρέθηκα μέσα στην εκκλησία
I have to feed you	Πρέπει να σε ταΐσω
I want everyone to see it	Θέλω να το δουν όλοι
I hope you sleep with me at night	Ελπίζω να κοιμηθείς μαζί μου το βράδυ
I was wrong to bother you when you were sick	Έκανα λάθος που σε ταλαιπώρησα όταν ήσουν άρρωστος
I did not intend to make you feel less than me	Δεν είχα σκοπό να σε κάνω να νιώσεις λιγότερο από μένα
I felt his hand on my shoulder	Ένιωσα το χέρι του στον ώμο μου
I slowly left the batch	Βγήκα σιγά σιγά από την παρτίδα
I was so proud of my mother	Ήμουν τόσο περήφανος για τη μητέρα μου
I had seen a face and found it unpleasant	Είχα δει ένα πρόσωπο και το είχα βρει δυσάρεστο
I felt vulnerable high up the stairs	Ένιωθα ευάλωτος ψηλά στη σκάλα
I did not shop for clothes	Δεν ψώνισα για ρούχα
I can not make him forget it	Δεν μπορώ να τον κάνω να το ξεχάσει
I fight to prevent further injustice	Αγωνίζομαι για να αποτρέψω περαιτέρω αδικία
I walked down the aisle alone	Περπάτησα μόνος στο διάδρομο
I think you know that	Νομίζω ότι το ξέρεις
I was about your age then	Ήμουν περίπου στην ηλικία σου τότε
I have to give you something anyway	Πρέπει να σου δώσω κάτι πάντως
I will not let anyone set you aside	Δεν θα αφήσω κανέναν να σε παραμερίσει
I would rather not break anyone	Θα προτιμούσα να μην σπάσεις και κανέναν
Very basic accommodation was also provided for guests	Παρέχονταν επίσης πολύ βασικά καταλύματα για τους επισκέπτες
I make fun of him by doing the same thing	Τον κοροϊδεύω κάνοντας το ίδιο πράγμα
I continued to make many mistakes	Συνέχισα να κάνω πολλά λάθη
I'm sure they still do for the raw materials	Είμαι βέβαιος ότι εξακολουθούν να κάνουν για τις πρώτες ύλες
I was also very upset	Κι εγώ εκνευριζόμουν σοβαρά
I recommend you check it out	Σας συνιστώ να το ελέγξετε
I was pleasantly surprised at check in	Έμεινα ευχάριστα έκπληκτος κατά το check in
I tie it under your hair, tight	Το δένω κάτω από τα μαλλιά σου, σφιχτά
I did not eat anything and refused to talk to anyone	Δεν έφαγα τίποτα και αρνήθηκα να μιλήσω σε κανέναν
I'm rushing to a corner in a dark area	Βιάζομαι σε μια γωνία σε μια περιοχή σκότους
I had to be here for him	Έπρεπε να είμαι εδώ για αυτόν
I rested under a smooth gray tree trunk	Ξεκουράστηκα κάτω από έναν λείο γκρίζο κορμό δέντρου
I do not remember anything before I see you standing in front of me	Δεν θυμάμαι τίποτα πριν σε δω να στέκεσαι μπροστά μου
I only raised them religiously to guarantee some stability	Τους μεγάλωσα μόνο θρησκευτικά για να εγγυηθώ κάποια σταθερότητα
I wanted to see him naked	Ήθελα να τον δω γυμνό
A lie is a lie is a lie	Το ψέμα είναι ψέμα είναι ψέμα
I am just quoting an opinion	Απλώς παραθέτω μια γνώμη
I almost forgot to mention that	Σχεδόν ξέχασα να αναφέρω αυτό
A woman must have good manners	Μια γυναίκα πρέπει να έχει καλούς τρόπους
I pulled fast, but it was too late	Τραβήχτηκα γρήγορα, αλλά ήταν πολύ αργά
I laughed and continued	Γέλασα και συνέχισα
I felt hurt, used and betrayed	Ένιωσα πληγωμένη, χρησιμοποιημένη και προδομένη
I was hoping he would recognize me, and he did	Ήλπιζα ότι θα με αναγνώριζε, και το έκανε
Lincoln watched the work from his box	Ο Λίνκολν παρακολούθησε το έργο από το κουτί του
I much preferred politics to religion	Προτιμούσα πολύ την πολιτική από τη θρησκεία
A baby boy was born that day	Εκείνη την ημέρα είχε γεννηθεί ένα αγοράκι
I got back and admired him	Πήρα πίσω και τον θαύμασα
I tried to get up, but I could not	Προσπάθησα να σηκωθώ, αλλά δεν μπορούσα
I saw them as an awesome team	Τους έβλεπα ως μια τρομερή ομάδα
I was not sure how much he understood	Δεν ήμουν σίγουρος πόσο καταλάβαινε
I was laughing with friends	Γελούσα με φίλους
I can not think with her	Δεν μπορώ να συλλογιστώ μαζί της
I never spoke to her that day	Δεν της μίλησα ποτέ εκείνη τη μέρα
I can find it in the small moments	Μπορώ να το βρω στις μικρές στιγμές
I did you a favor	Σου έκανα τη χάρη
I finally admitted it to myself	Τελικά το παραδέχτηκα στον εαυτό μου
I want to do it all again	Θέλω να τα ξανακάνω όλα
I can not find the monastery	Δεν μπορώ να βρω το μοναστήρι
I did one of the others	Έκανα ένα από τα άλλα
I thought our path was the path we had to follow	Νόμιζα ότι ο δρόμος μας ήταν ο δρόμος που έπρεπε να ακολουθήσουμε
A light that radiates brighter with your presence	Ένα φως που ακτινοβολεί πιο φωτεινό με την παρουσία σας
They soon became the parents of a daughter	Σύντομα έγιναν γονείς μιας κόρης
Everyone has to do their own thing	Ο καθένας πρέπει να κάνει το δικό του
I could not believe how much they could fit in a box	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσα χωρούσαν σε ένα κουτί
Obviously I was drawn to the quirky	Προφανώς με τράβηξε το ιδιόρρυθμο
I had no idea about all this	Δεν είχα ιδέα για όλα αυτά
I measured the cost and took the risk	Μέτρησα το κόστος και πήρα το ρίσκο
I know very well that I am gay	Ξέρω πολύ καλά ότι είμαι γκέι
The following week he moved to number nine	Την επόμενη εβδομάδα μετακόμισε στο νούμερο εννέα
I swim to the surface again and look for him	Κολυμπώ ξανά στην επιφάνεια και τον ψάχνω
I have never had a problem calling her before	Δεν έχω αντιμετωπίσει ποτέ πρόβλημα να της τηλεφωνήσω πριν τώρα
I expect all of you to come early to help	Περιμένω από όλους σας να έρθετε νωρίς για να βοηθήσετε
I tried to read, but nothing helped	Προσπάθησα να διαβάσω, αλλά τίποτα δεν βοήθησε
They sent me to look for you	Με έστειλαν να σε ψάξω
I was chased for a long time	Με κυνηγούσαν για πολύ καιρό
I want to go home	Θέλω να γυρίσω σπίτι
I can not let you stand me	Δεν μπορώ να σου επιτρέψω να με σταθείς
I had forgotten he was still in the room	Είχα ξεχάσει ότι ήταν ακόμα στο δωμάτιο
I could not go out without them	Δεν θα μπορούσα να βγω έξω χωρίς αυτούς
I was very confident in myself	Ήμουν πολύ σίγουρος για τον εαυτό μου
I feel closer to my dad	Νιώθω πιο κοντά στον μπαμπά μου
I came here only because of you	Ήρθα εδώ μόνο εξαιτίας σου
I want you to bring my children	Θέλω να φέρεις τα παιδιά μου
I was thinking of offering to take over the watch	Σκεφτόμουν να προσφερθώ να αναλάβω το ρολόι
A child for whom he would die and be killed	Ένα παιδί για το οποίο θα πέθαινε και θα σκότωνε
I did a little back	Έκανα λίγο πίσω
I became desperate in my determination	Έγινα απελπισμένος στην αποφασιστικότητά μου
I was once your best friend, we shared secrets	Κάποτε ήμουν ο καλύτερός σου φίλος, μοιραστήκαμε μυστικά
I listened to all my other messages	Άκουσα όλα τα άλλα μηνύματά μου
I discovered it from you	Το ανακάλυψα από σένα
He was rescued two days later by local police	Σώθηκε δύο μέρες αργότερα από την τοπική αστυνομία
I did not know what to say or how to act	Δεν ήξερα τι να πω ή πώς να ενεργήσω
I could run to the forest to hide	Θα μπορούσα να τρέξω στο δάσος για να κρυφτώ
I already felt a little more human	Ήδη ένιωθα λίγο πιο άνθρωπος
I saw it in a movie a few years ago	Το είδα σε μια ταινία πριν από μερικά χρόνια
This is just one of many	Αυτό είναι μόνο ένα από τα πολλά
I had to make new friends	Έπρεπε να κάνω νέους φίλους
I have an excellent reputation	Έχω εξαιρετική φήμη
I bent down to kiss her cold cheek	Έσκυψα για να της φιλήσω το κρύο μάγουλο
I could not get him to do that	Δεν μπορούσα να τον βάλω να το κάνει αυτό
I just want to make it clear	Θέλω απλώς να το ξεκαθαρίσω
I do not trust people	Δεν εμπιστεύομαι τους ανθρώπους
First I have to say a few words about myself	Πρώτα πρέπει να πω δυο λόγια για τον εαυτό μου
I just did not want to hear it, not the words	Απλώς δεν ήθελα να το ακούσω, όχι τα λόγια
I repeated my question, wanting to know the exact time	Επανέλαβα την ερώτησή μου, θέλοντας να μάθω την ακριβή ώρα
I rounded to the nearest answer	Στρογγυλοποίησα στην πλησιέστερη απάντηση
I know they were dead	Ξέρω ότι ήταν νεκροί
I will never forget these smiling faces	Δεν θα ξεχάσω ποτέ αυτά τα χαμογελαστά πρόσωπα
I do not want any relationship with you	Δεν θέλω καμία σχέση μαζί σου
A breathing machine helped him catch his breath	Ένα αναπνευστικό μηχάνημα τον βοήθησε να πάρει ανάσα
Neither was a success	Κανένα από τα δύο δεν ήταν επιτυχία
I really look forward to going to work	Πραγματικά ανυπομονώ να πάω στη δουλειά
A helpless thing to regret	Ένα ανήμπορο πράγμα που πρέπει να το λυπηθείς
I want you to use them if you need them	Θέλω να τα χρησιμοποιήσετε αν τα χρειάζεστε
I wanted this to end	Ήθελα να τελειώσει αυτό
I always tend to be the hero in my version	Πάντα τείνω να είμαι ο ήρωας στην εκδοχή μου
I have designed them since eternity	Τα έχω σχεδιάσει από την αιωνιότητα
I went back to the window	Γύρισα πίσω στο παράθυρο
A look in my eyes surprised him	Ένα βλέμμα στα μάτια μου τον ξάφνιασε
I was never in the army	Δεν ήμουν ποτέ στο στρατό
I attacked one of the men, like a wolf	Επιτέθηκα σε έναν από τους άνδρες, σαν λύκος
I finally convinced him that he had to ask for help	Τελικά τον έπεισα ότι έπρεπε να ζητήσει βοήθεια
I looked straight ahead, feeling hollow	Κοίταξα κατευθείαν μπροστά, νιώθοντας κούφιος
I just know where the entrance is	Απλώς ξέρω πού είναι η είσοδος
I felt that something was wrong	Ένιωσα ότι κάτι δεν πήγαινε καλά
I need to do a better job	Πρέπει να κάνω καλύτερη δουλειά
I fought him all the way	Τον πάλεψα σε όλη τη διαδρομή
I will make sure you receive a copy	Θα φροντίσω να λάβετε ένα αντίγραφο
I want to thank you, however, for your hospitality	Θέλω να σας ευχαριστήσω, ωστόσο, για τη φιλοξενία σας
Other possible defense witnesses refused to appear in court	Άλλοι πιθανοί μάρτυρες υπεράσπισης αρνήθηκαν να εμφανιστούν στο δικαστήριο
I did not tell anyone either	Ούτε εγώ το είπα σε κανέναν
I know people for whom this is easy	Ξέρω ανθρώπους για τους οποίους αυτό είναι εύκολο
I opened my mouth, ready to defend myself	Άνοιξα το στόμα μου, έτοιμος να αμυνθώ
I had to get off to get the passengers out	Έπρεπε να κατέβω για να βγουν οι επιβάτες
A mission was quickly formed	Γρήγορα σχηματίστηκε μια αποστολή
I know he looks at me dead	Ξέρω ότι με κοιτάζει νεκρή
I understood very well	Κατάλαβα πάρα πολύ καλά
I knew nothing about cars	Δεν ήξερα τίποτα για αυτοκίνητα
I had never really read it before	Δεν το είχα διαβάσει πραγματικά ποτέ πριν
I heard the whole sound	Άκουσα ολόκληρο τον ήχο
I'm proud of such things	Είμαι περήφανος για τέτοια πράγματα
I recognized him from her description	Τον αναγνώρισα από την περιγραφή της
I heard him scream many times	Τον άκουσα να ουρλιάζει πολλές φορές
I go to an oral surgeon	Πάω σε έναν στοματοχειρουργό
I tried to give all the credit for the materials used	Προσπάθησα να δώσω όλα τα εύσημα για τα υλικά που χρησιμοποιήθηκαν
Simon does not appear in the music video	Ο Simon δεν εμφανίζεται στο μουσικό βίντεο
I am very grateful to whoever sent it to me	Είμαι πολύ ευγνώμων σε όποιον μου το έστειλε
I can only hope it is	Μπορώ μόνο να ελπίζω ότι είναι
I promised to protect you	Υποσχέθηκα να σε προστατέψω
I decided to go home and go to bed	Αποφάσισα να πάω σπίτι και να πάω για ύπνο
Katerina before closing	Κατερίνα πριν κλείσει
I hope he does not travel with it	Ελπίζω να μην ταξιδεύει με αυτό
I fought to reach him	Πάλεψα για να τον φτάσω
I think someone made a mistake in the medication	Νομίζω ότι κάποιος έκανε λάθος στη φαρμακευτική αγωγή
I looked at him angrily	Τον κοίταξα εκνευρισμένη
I realized you had to stay	Κατάλαβα ότι έπρεπε να μείνεις
He is released from prison	Αποφυλακίζεται
I want to approach him	Θέλω να τον πλησιάσω
I wandered into a movie theater	Περιπλανήθηκα σε έναν κινηματογράφο
I had to be on this train	Έπρεπε να είμαι σε αυτό το τρένο
I could really see this dark presence	Μπορούσα πραγματικά να δω αυτή τη σκοτεινή παρουσία
I closed the distance between us	Έκλεισα την απόσταση μεταξύ μας
I put him on a strict bonus	Τον έβαλα σε αυστηρό επίδομα
I could not imagine her story going that way	Δεν φανταζόμουν την ιστορία της να πηγαίνει έτσι
I have not had a session for almost a month	Δεν έχω κάνει συνεδρία σχεδόν ένα μήνα
I thought he was the alien	Νόμιζα ότι ήταν ο εξωγήινος
I can lead your troops	Μπορώ να οδηγήσω τα στρατεύματά σας
I thought he would hit me	Νόμιζα ότι θα με χτυπούσε
I need them to appear one after the other	Χρειάζομαι να εμφανίζονται το ένα μετά το άλλο
I stayed inside her as her muscles relaxed	Έμεινα μέσα της καθώς οι μύες της χαλάρωσαν
I could not wait for tomorrow	Δεν μπορούσα να περιμένω για αύριο
I can say that she was disappointed	Μπορώ να πω ότι ήταν απογοητευμένη
I wish we had met under better conditions	Μακάρι να είχαμε γνωριστεί κάτω από καλύτερες συνθήκες
I began to fear that something had happened and they were hurt	Άρχισα να φοβάμαι ότι κάτι συνέβη και πληγώθηκαν
I have a small result to compromise with you	Έχω ένα μικρό αποτέλεσμα να συμβιβάσω μαζί σου
A good rational practical government	Μια καλή λογική πρακτική κυβέρνηση
It should be really wonderful	Θα πρέπει να είναι πραγματικά υπέροχο
I have already invested a lot to bring me	Έχω ήδη επενδύσει πολλά για να μου φέρεις
The knife is different	Το μαχαίρι είναι διαφορετικό
At first I was really upset	Στην αρχή στενοχωρήθηκα πραγματικά
I immediately miss the loss of his warmth against me	Μου λείπει αμέσως η απώλεια της ζεστασιάς του εναντίον μου
I can feel it, taste it and smell it	Μπορώ να το νιώσω, να το γευτώ και να το μυρίσω
I told my father he could choose the location	Είπα στον πατέρα μου ότι μπορούσε να επιλέξει την τοποθεσία
I went to the back of the closet	Πήγα στο πίσω μέρος της ντουλάπας
I put on my running shoes, ready to go	Φόρεσα τα παπούτσια για τρέξιμο, έτοιμος να πάω
I felt bad for my brother	Ένιωσα άσχημα για τον αδερφό μου
I try to teach my children to love the earth	Προσπαθώ να μάθω στα παιδιά μου να αγαπούν τη γη
I would not let her do that anymore	Δεν θα την άφηνα άλλο να το κάνει αυτό
I slept well for a change	Κοιμήθηκα καλά για αλλαγή
I guess people feel comfortable talking now	Υποθέτω ότι οι άνθρωποι νιώθουν άνετα να μιλάνε τώρα
I pushed and pulled harder, putting more pressure	Πίεσα και τράβηξα πιο δυνατά ασκώντας περισσότερη πίεση
I become a danger to everyone in my area	Γίνομαι κίνδυνος για όλους στην περιοχή μου
A very large bathroom	Ένα πολύ μεγάλο μπάνιο
I had nothing to do with today	Δεν είχα καμία σχέση με το σήμερα
I want him to experience this again	Θέλω να το ξαναζήσει αυτό
I broke up with him weeks ago	Χώρισα μαζί του πριν από εβδομάδες
I feel the heat but I do not burn	Νιώθω τη ζέστη αλλά δεν καίγομαι
Instead I use active dry	Αντ' αυτού χρησιμοποιώ ενεργό ξηρό
I just want to leave	Θέλω απλώς να φύγω
I could have water, stay completely sober and support it	Θα μπορούσα να έχω νερό, να μείνω εντελώς νηφάλιος και να τον στηρίξω
We are not very enthusiastic	Δεν είμαστε πολύ ενθουσιώδεις
I highly recommend the book to anyone	Συνιστώ ανεπιφύλακτα το βιβλίο σε οποιονδήποτε
I felt nothing for her	Δεν ένιωθα τίποτα για εκείνη
I was happy and sad at the same time	Ήμουν χαρούμενος και λυπημένος ταυτόχρονα
I like to look at beautiful women	Μου αρέσει να κοιτάζω όμορφες γυναίκες
A fugitive in his country	Ένας φυγάς στη χώρα του
I will not remove this threat	Δεν θα αφαιρέσω αυτή την απειλή
I pause to think about it	Κάνω μια παύση για να το σκεφτώ
I trust her completely	Την εμπιστεύομαι απόλυτα
A panel of small lights was in front	Ένα πάνελ από μικρά φώτα ήταν μπροστά
A smile without a trace of happiness	Ένα χαμόγελο χωρίς ίχνος ευθυμίας
I transferred this responsibility to them	Τους μεταβίβασα αυτή την ευθύνη
I could not feel any doubt inside me	Δεν μπορούσα να νιώσω καμία αμφιβολία μέσα μου
I should not have had this wine	Δεν έπρεπε να είχα αυτό το κρασί
I turned back to the poet	Γύρισα πίσω στον ποιητή
I was still floating	Εγώ ακόμη επέπλεα
I have let it thrive and consume me	Το έχω αφήσει να ευδοκιμήσει και να με καταναλώσει
I received it from work	Το παρέλαβα από τη δουλειά
I have to watch her	Πρέπει να την προσέχω
I felt guilty	Ένιωσα ότι έφταιγα εγώ
I preferred the logical route and took the stairs	Προτίμησα τη λογική διαδρομή και πήρα τις σκάλες
I looked at his face with genuine concern	Έψαξα το πρόσωπό του με γνήσια ανησυχία
I felt so safe that I was in his arms again	Ένιωσα τόσο ασφαλής που ήμουν ξανά στην αγκαλιά του
I read many books at the same time	Διαβάζω ταυτόχρονα πολλά βιβλία
I think it was his power that hurt him	Νομίζω ότι ήταν η δύναμή του που τον έκανε κακό
I have to get up and follow him, talk to him	Πρέπει να σηκωθώ και να τον ακολουθήσω, να του μιλήσω
I saw yellow eyes on the opposite side of the river	Είδα κίτρινα μάτια στην απέναντι πλευρά του ποταμού
I often found myself irritated and bored	Έβρισκα τον εαυτό μου συχνά εκνευρισμένο και βαριεστημένο
I think this book bridges this gap	Νομίζω ότι αυτό το βιβλίο γεφυρώνει αυτό το χάσμα
I remove these flowers and fruits	Αφαιρώ αυτά τα λουλούδια και τα φρούτα
I had to go	Έπρεπε να φύγω
I decided not to tell him	Αποφάσισα να μην του το πω
A tender smile on his lips	Ένα τρυφερό χαμόγελο στα χείλη του
I took the passenger seat	Πήρα τη θέση του συνοδηγού
I want to see you take them this time	Θέλω να σε δω να τα παίρνεις αυτή τη φορά
The band found it difficult to write songs for the album	Το συγκρότημα δυσκολεύτηκε να γράψει τραγούδια για το άλμπουμ
I wanted my husband to do it	Ήθελα να το κάνει ο άντρας μου
I also knew that fire meant an attempt to escape	Ήξερα επίσης ότι η φωτιά σήμαινε απόπειρα διαφυγής
I will see her for sure	Θα την δω με ασφάλεια
I hate to live like that	Μισώ να ζω έτσι
I saw the smile as he added	Είδα το χαμόγελο καθώς πρόσθεσε
I was your first and you were mine	Ήμουν ο πρώτος σου και ήσουν δικός μου
Indeed a short topic	Πράγματι ένα σύντομο θέμα
I took a deep breath	Πήρα μια βαθιά ανάσα
I left my phone somewhere in the dance	Άφησα το τηλέφωνό μου κάπου στο χορό
I baked the pie and ate it already	Έψησα την πίτα και έφαγα κιόλας
I should have been clearer	Έπρεπε να ήμουν πιο σαφής
I read them all very carefully	Τα διάβασα όλα πολύ προσεκτικά
And it worked very well	Και λειτούργησε πάρα πολύ καλά
I could not be so bad at doing this	Δεν θα μπορούσα να είμαι τόσο κακός για να το κάνω αυτό
I tried not to let my mind get carried away	Προσπάθησα να μην αφήσω το μυαλό μου να παρασυρθεί
I was now completely alone, in the physical sense	Ήμουν πλέον απολύτως μόνος, με τη φυσική έννοια
I was still on the same grass	Ήμουν ακόμα στο ίδιο γρασίδι
He dropped to fourth place a week later	Έπεσε στην τέταρτη θέση μετά από μία εβδομάδα
I want so much to be here to see this	Θέλω τόσο πολύ να είναι εδώ για να το δει αυτό
I have it all year in the world	Έχω όλο τον χρόνο στον κόσμο
Dream, thinks for a second	Όνειρο, σκέφτεται για ένα δευτερόλεπτο
I'm guilty of that too	Είμαι ένοχος και γι' αυτό
I have to admit, they looked cute together	Οφείλω να ομολογήσω, έδειχναν χαριτωμένοι μαζί
I will contact you to find out how to proceed	Θα επικοινωνήσω μαζί σας για να μάθω πώς να προχωρήσετε
I smelled alcohol on him	Μύριζα αλκοόλ πάνω του
I want to try to get it out	Θέλω να προσπαθήσω να το βγάλω
I just stood and looked at him	Απλώς στάθηκα και τον κοίταξα
A testimony of holiness will work just fine	Μια μαρτυρία αγιότητας θα λειτουργήσει μια χαρά
A life without a greater purpose is merely suffering	Μια ζωή χωρίς μεγαλύτερο σκοπό είναι απλώς ταλαιπωρία
I can not bear to think of Dad here alone	Δεν αντέχω να σκέφτομαι τον μπαμπά εδώ μόνο
I assure you that the world is on your side	Σας διαβεβαιώνω ότι ο κόσμος είναι με το μέρος σας
I no longer felt young and curious	Δεν ένιωθα πλέον νέος και περίεργος
I would not have an answer anyway	Δεν θα είχα απάντηση πάντως
I was a player in your misery	Ήμουν παίκτης στη μιζέρια σου
I did not want to bother	Δεν ήθελα να σε ενοχλήσω
I have a lot of money	Έχω πολλά λεφτά
I did not say we were done	Δεν είπα ότι τελειώσαμε
I even like mini golf	Μου αρέσει ακόμη και το μίνι γκολφ
I suggest you start with this in your mouth	Σας προτείνω να ξεκινήσετε με αυτό το στόμα σας
I'm sure this is correct	Είμαι βέβαιος ότι αυτό είναι σωστό
I love his total awareness on the ice	Λατρεύω τη συνολική του επίγνωση στον πάγο
I totally decided to try this school material	Αποφάσισα εντελώς να δοκιμάσω αυτό το σχολικό υλικό
I think we managed to get somewhere	Νομίζω ότι καταφέραμε να φτάσουμε κάπου
I did exactly as you said	Έκανα ακριβώς όπως είπες
So he fortified the area	Έτσι οχύρωσε την περιοχή
I drag my mind back to the subject	Σέρνω το μυαλό μου πίσω στο θέμα
A day later it comes as if it never happened	Μια μέρα αργότερα έρχεται σαν να μην συνέβη ποτέ
I hope you understand the difference	Ελπίζω να καταλάβετε τη διαφορά
I also always bring a towel with me	Επίσης πάντα φέρνω μαζί μου μια πετσέτα
I just thought you might have seen him somewhere	Απλώς σκέφτηκα ότι μπορεί να τον έχεις δει κάπου
I can not live without action	Δεν μπορώ να ζήσω χωρίς τη δράση
This day will put an end to it	Αυτή η μέρα θα βάλει ένα χέρι στο τέλος
I posted there the other day	Ανάρτησα εκεί τις προάλλες
I have an urgent need to get out of here	Έχω επείγουσα ανάγκη να φύγω από εδώ
I held my ears and turned in a circle	Κράτησα τα αυτιά μου και γύρισα σε κύκλο
I already have a lot of shit in my head	Έχω ήδη αρκετά σκατά στο κεφάλι μου
I must have forgotten to tell either of them	Πρέπει να ξέχασα να το πω σε κάποιον από τους δύο
I smell fresh bread in the oven	Μυρίζω φρέσκο ​​ψωμί στο φούρνο
I had it to live	Την είχα για να ζήσω
I already put his program on the computer	Έβαλα ήδη το πρόγραμμά του στον υπολογιστή
I think we need some protection	Νομίζω ότι χρειαζόμαστε κάποια προστασία
A bold view of modern southern cuisine	Μια τολμηρή άποψη για τη σύγχρονη μαγειρική του νότου
I can not continue this hollow empty race	Δεν μπορώ να συνεχίσω αυτόν τον κούφιο κενό αγώνα
A day passes and nothing is done	Περνάει μια μέρα και δεν γίνεται τίποτα
I do it with tender affectionate care	Τα κάνω με τρυφερή στοργική φροντίδα
I had never hurt anyone	Δεν είχα πληγώσει ποτέ κανέναν
I slid from the central upright position to the left	Γλίστρησα από την κεντρική όρθια θέση προς τα αριστερά
I have to, eh, look for something	Πρέπει, ε, να δω για κάτι
I ran my fingers through my hair	Πέρασα τα δάχτυλά μου μέσα από τα μαλλιά μου
I still had the dream to write inside	Είχα ακόμα το όνειρο να γράψω μέσα μου
A woman in her fifties was standing at the door	Μια γυναίκα γύρω στα πενήντα στεκόταν στην πόρτα
I said you can dance with her	Είπα ότι μπορείς να χορέψεις μαζί της
I had not asked him	Δεν του το είχα ζητήσει
I want to stay connected to the earth	Θέλω να μείνω συνδεδεμένος με τη γη
I'm not sure where to start	Δεν είμαι σίγουρος από πού να ξεκινήσω
It was brutal and deadly	Ήταν βάναυσο και θανατηφόρο
I can not let them do that to you	Δεν μπορώ να τους αφήσω να σας το κάνουν αυτό
I know how my dad is	Ξέρω πώς είναι ο μπαμπάς μου
It really came to me	Μου ήρθε πραγματικά
Its composition is almost the same as the original	Η σύνθεσή του είναι σχεδόν ίδια με την αρχική
I turned my head slowly, following her gaze	Γύρισα το κεφάλι μου αργά, ακολουθώντας το βλέμμα της
I can not start reading it though	Δεν μπορώ να αρχίσω να το διαβάζω όμως
I had to move, to stay in the moment	Έπρεπε να κυκλοφορήσω, να μείνω στη στιγμή
A fellow soldier was in front and does not appear	Ένας συνάδελφος στρατιώτης ήταν μπροστά και δεν φαίνεται
I was really right	Πραγματικά είχα δίκιο
I can not let my enemies win	Δεν μπορώ να αφήσω τους εχθρούς μου να κερδίσουν
I mean come on people have a little respect	Θέλω να πω έλα οι άνθρωποι έχουν λίγο σεβασμό
I mean, this is a mystery in itself	Θέλω να πω, αυτό είναι ένα μυστήριο από μόνο του
I did not believe in any of them	Δεν πίστευα σε τίποτα από αυτά
I watched until they all disappeared	Παρακολούθησα μέχρι που χάθηκαν όλοι
I can not sacrifice my child	Δεν μπορώ να θυσιάσω το παιδί μου
I hated the dark, my biggest fear	Μισούσα το σκοτάδι, τον μεγαλύτερο φόβο μου
Guests could play smaller drums	Οι επισκέπτες μπορούσαν να παίξουν μικρότερα ντραμς
I was thinking about it	Το σκεφτόμουν
The city is located at sea level	Η πόλη βρίσκεται στο επίπεδο της θάλασσας
I could have been started somehow	Θα μπορούσα να με είχαν αρχίσει κάπως
I swallow and nod my head instead of answering	Καταπίνω και γνέφω το κεφάλι μου αντί να απαντήσω
I wonder if my luck can change at some point	Αναρωτιέμαι αν η τύχη μου μπορεί να αλλάξει κάποια στιγμή
I also like your wonderful anniversary poem	Μου αρέσει επίσης το υπέροχο επετειακό σου ποίημα
I really love this author	Αγαπώ πραγματικά αυτόν τον συγγραφέα
I did what you asked	Έκανα αυτό που ζήτησες
I only played with him last week	Έπαιζα μαζί του μόνο την προηγούμενη εβδομάδα
I came back the next night	Επέστρεψα το επόμενο βράδυ
I answered the questions as carefully as possible	Απάντησα στις ερωτήσεις όσο το δυνατόν πιο προσεκτικά
I completed each task with isolation, shower, makeup and hair	Ολοκλήρωσα κάθε εργασία με απομόνωση, ντους, μακιγιάζ και μαλλιά
I see two empty seats above them	Βλέπω δυο άδειες θέσεις από πάνω τους
I was never good at these things	Δεν ήμουν ποτέ καλός σε αυτά τα πράγματα
I wanted all that too	Κι εγώ τα ήθελα όλα αυτά
I was not sure what, but it was true	Δεν ήμουν σίγουρος για το τι, αλλά ήταν αληθινό
I know you have to leave	Ξέρω ότι πρέπει να φύγεις
I tried the handle and the door was locked	Δοκίμασα το χερούλι και η πόρτα ήταν κλειδωμένη
I married the earl who owns this place	Παντρεύτηκα τον κόμη που κατέχει αυτό το μέρος
I started walking towards my room	Άρχισα να περπατάω προς το δωμάτιό μου
That would seem awful to me	Αυτό θα μου φαινόταν τρομερό
None of this is right	Κανένα από αυτά δεν είναι σωστό
I only know a few pieces	Ξέρω μόνο μερικά κομμάτια
I quickly got my hand back	Πήρα γρήγορα το χέρι μου πίσω
I liked this writing style of the writers	Μου άρεσε αυτό το στυλ γραφής των συγγραφέων
I was hoping you would stop again	Ήλπιζα να σταματήσεις ξανά
I think this is really important	Νομίζω ότι αυτό είναι πραγματικά σημαντικό
I need him in my life	Τον χρειάζομαι στη ζωή μου
I was on the left wing	Ήμουν στην αριστερή πτέρυγα
Very red and I warmed up	Κόκκινα πολύ και ζεστάθηκα
I did not want an argument	Δεν ήθελα λογομαχία
I hear my mother coming into the house	Ακούω τη μητέρα μου να μπαίνει στο σπίτι
I think you have to cover the difference	Νομίζω ότι έχετε να καλύψετε τη διαφορά
I always clean in the morning	Καθαρίζω πάντα το πρωί
I tried to distract myself	Προσπάθησα να αποσπάσω την προσοχή μου
I quickly scan the room for a seat	Σαρώνω γρήγορα το δωμάτιο για θέση
I could really deal with you	Θα μπορούσα πραγματικά να ασχοληθώ μαζί σου
I had almost forgotten how I felt	Είχα σχεδόν ξεχάσει πώς ένιωθα
I pull behind the tree	Τραβιέμαι πίσω πίσω από το δέντρο
I resisted the urge to argue	Αντιστάθηκα στην παρόρμηση να υποστηρίξω
I blew a lot of nose	Φύσηξα πολύ μύτη
I was surprised by their supportive reaction	Έμεινα έκπληκτος από την υποστηρικτική τους αντίδραση
I think they did an incredible job	Νομίζω ότι έκαναν απίστευτη δουλειά
I stopped my devotion to address them	Σταμάτησα την αφοσίωσή μου για να τους απευθυνθώ
I did not look half bad	Δεν έδειχνα μισό κακός
I like to have some clean water inside me first	Μου αρέσει να έχω λίγο καθαρό νερό μέσα μου πρώτα
I like the glowing feeling as it goes down	Μου αρέσει η λαμπερή αίσθηση καθώς κατεβαίνει
I can not imagine that I will play for another coach	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι θα παίξω για άλλον προπονητή
I remember giving him a birthday card	Θυμάμαι ότι του έδωσα μια κάρτα γενεθλίων
I stood up and waited for him to start	Έμεινα όρθιος και τον περίμενα να ξεκινήσει
A journey in search of the truth	Ένα ταξίδι για την αναζήτηση της αλήθειας
I want it so much, more than you know	Το θέλω τόσο πολύ, περισσότερο από όσο ξέρεις
I myself am a language student and international	Εγώ ο ίδιος είμαι σπουδαστής γλώσσας και διεθνής
I called him and met him at his house	Τον πήρα τηλέφωνο και τον συνάντησα στο σπίτι του
I let my selfishness put your life to an end	Άφησα τον εγωισμό μου να βάλει τη ζωή σου στα άκρα
I did not care what kind it was	Δεν με ένοιαζε τι είδους ήταν
I easily pulled the skin from the body	Τράβηξα εύκολα το δέρμα από το σώμα
I hid while men with guns got off the helicopter	Κρύφτηκα ενώ άνδρες με όπλα κατέβηκαν από το ελικόπτερο
I felt that this is good knowledge	Ένιωσα ότι αυτή είναι καλή γνώση
I could do it with my eyes closed	Θα μπορούσα να το κάνω με κλειστά μάτια
I formed a pretty good theory about why	Διαμόρφωσα μια αρκετά καλή θεωρία για το γιατί
I shook my head in my thoughts	Κούνησα το κεφάλι στις σκέψεις μου
I guess I should not	Υποθέτω ότι δεν έπρεπε
I did, but not anymore	Το έκανα, αλλά όχι πια
There is a very thin line to press	Υπάρχει μια πολύ λεπτή γραμμή για να πατήσετε
A sense of power ran through him	Μια αίσθηση δύναμης διέτρεχε μέσα του
I have the feeling that something terrible happened to him	Έχω την αίσθηση ότι κάτι τρομερό του συνέβη
I have some things to take care of here	Έχω κάποια πράγματα να φροντίσω εδώ
I want to know where you learned to write	Θέλω να μάθω πού έμαθες να γράφεις
I could not appear from the blue	Δεν μπορούσα να εμφανιστώ από το μπλε
I know you do not understand	Ξέρω ότι δεν καταλαβαίνεις
I have an image to maintain	Έχω μια εικόνα να διατηρήσω
I need everyone here to help address this issue	Χρειάζομαι όλους εδώ να βοηθήσουν στην αντιμετώπιση αυτού του θέματος
I did not pay attention to the status of celebrity that I just acquired	Δεν έδωσα σημασία στο καθεστώς της διασημότητας που μόλις απέκτησα
I can hardly notice the surprise on his face	Μετά βίας παρατηρώ την έκπληξη στο πρόσωπό του
I did not have that impression at all	Δεν είχα καθόλου αυτή την εντύπωση
I need to talk to my investigator	Πρέπει να μιλήσω με τον ανακριτή μου
Somehow the three men remained in excellent relations	Κάπως έτσι οι τρεις άνδρες παρέμειναν σε άριστες σχέσεις
There are also private bus companies	Υπάρχουν και ιδιωτικές εταιρείες λεωφορείων
Shoes were also provided	Παρέχονταν επίσης παπούτσια
I know she will be safe with you	Ξέρω ότι θα είναι ασφαλής μαζί σου
I have absolutely no need for money	Δεν έχω καμία απολύτως ανάγκη για χρήματα
I can not resist and tell her that they burned my village	Δεν μπορώ να αντισταθώ και να της πω ότι έκαψαν το χωριό μου
I want my daughter back, you want her to leave	Θέλω την κόρη μου πίσω, εσύ θέλεις να φύγει
I know that my actions were without order	Ξέρω ότι οι ενέργειές μου ήταν χωρίς διαταγή
I finally got a call from my father	Τελικά πήρα τηλέφωνο από τον πατέρα μου
Washington set up its headquarters near the fort	Η Ουάσιγκτον ίδρυσε το αρχηγείο του κοντά στο φρούριο
I can stand it	Μπορώ να το αντέξω
I had one of these from you already today	Είχα ένα από αυτά από εσάς ήδη σήμερα
I know you had problems	Ξέρω ότι είχες προβλήματα
These are common during the winter months	Αυτά είναι κοινά κατά τους χειμερινούς μήνες
I quickly nodded back to him, but he ignored me	Του έγνεψα γρήγορα πίσω, αλλά με αγνόησε
I have been watching this house for days now	Παρακολουθώ αυτό το σπίτι μέρες τώρα
I raised my hand again	Σήκωσα ξανά το χέρι μου
I have it in my head though	Το έχω στο κεφάλι μου όμως
I tried to focus on the thing, but it was not easy	Προσπάθησα να εστιάσω το πράγμα, αλλά δεν ήταν εύκολο
I checked the registry	Έλεγξα το μητρώο
A simple, white dress floated in the gentle air	Ένα απλό, λευκό φόρεμα επέπλεε στον απαλό αέρα
I left and let him die slowly out there	Έφυγα και τον άφησα να πεθάνει αργά εκεί έξω
I'm looking for good projects	Ψάχνω για καλά έργα
I ask him what he needs	Τον ρωτάω τι χρειάζεται
I find it surprisingly exciting	Το βρίσκω εκπληκτικά συναρπαστικό
I did not think this festival could get worse	Δεν πίστευα ότι αυτό το φεστιβάλ θα μπορούσε να γίνει χειρότερο
I test you at your house	Σε δοκιμάζω στο σπίτι σου
They felt like ideas about what women are	Ένιωθαν σαν ιδέες για το τι είναι οι γυναίκες
I can go home alone	Μπορώ να πάω σπίτι μόνος μου
I want to know what you were thinking earlier	Θέλω να μάθω τι σκεφτόσασταν νωρίτερα
I have never forgiven her	Δεν την έχω συγχωρήσει ποτέ
I was her number three	Ήμουν το νούμερο τρία της
I hurried out to face him	Βγήκα βιαστικά έξω για να τον αντιμετωπίσω
I forget its exact nature	Ξεχνώ την ακριβή φύση του
I hope you feel comfortable	Ελπίζω να νιώθεις άνετα
I think he wanted to shoot something	Νομίζω ότι ήθελε να πυροβολήσει κάτι
I was surprised that we go to the same school	Ήμουν έκπληκτος που πηγαίνουμε στο ίδιο σχολείο
Right now I can enjoy my future	Αυτή τη στιγμή μπορώ να απολαύσω το μέλλον μου
I wanted to be here	Ήθελα να είμαι εδώ
I just wanted to see you succeed	Ήθελα μόνο να σε δω να πετυχαίνεις
It all depends on how well you argue	Όλα εξαρτώνται από το πόσο καλά μαλώνετε
answered a female voice	απάντησε μια γυναικεία φωνή
I know this is not really the case	Ξέρω ότι αυτό δεν συμβαίνει πραγματικά
I honestly can not choose which would be my favorite	Ειλικρινά δεν μπορώ να διαλέξω ποιο θα ήταν το αγαπημένο μου
I sign all the papers	Υπογράφω όλα τα χαρτιά
I also consider myself an occasional entrepreneur	Θεωρώ επίσης τον εαυτό μου περιστασιακό επιχειρηματία
I promise you, they are the best	Σας υπόσχομαι, είναι οι καλύτεροι
I pour water on my fingers	Ρίχνω νερό στα δάχτυλά μου
I sat down and ate quietly	Κάθισα και έφαγα ήσυχα
I turned away from him	Γύρισα μακριά του
I'm so used to doing things on my own	Είμαι τόσο συνηθισμένος να κάνω πράγματα μόνος μου
I can not imagine how he feels	Δεν μπορώ να φανταστώ πώς νιώθει
I think you were somewhat limited in all respects	Νομίζω ότι ήσουν κάπως περιορισμένος από όλες τις απόψεις
I could never make a living from it	Δεν θα μπορούσα ποτέ να ζήσω από αυτό
I could see her sensitive condition	Έβλεπα την ευαίσθητη κατάστασή της
A frenzy of blows fell on her head	Μια φρενίτιδα από χτυπήματα έπεσε στο κεφάλι της
I really can not stand it	Πραγματικά δεν την αντέχω
I thought this guy was a manager	Νόμιζα ότι αυτός ο τύπος ήταν μάνατζερ
I saw what was left of his leg	Είδα τι απέμεινε από το πόδι του
The area has curved edges	Η περιοχή έχει καμπύλες άκρες
I heard a boat coming towards me	Άκουσα μια βάρκα να έρχεται προς το μέρος μου
I saw her eyes, they were wet now	Είδα τα μάτια της, ήταν υγρά τώρα
This game was a short drive to the right	Αυτό το παιχνίδι ήταν μια σύντομη διαδρομή προς τα δεξιά
I will not dwell too much on the details	Δεν θα σταθώ πολύ στις λεπτομέρειες
I will be fine	Θα είμαι μια χαρά
I highly recommend his care	Συνιστώ ανεπιφύλακτα τη φροντίδα του
I take it as an invitation	Το εκλαμβάνω ως πρόσκληση
I sound like a pioneer	Ακούγομαι σαν πρωτοπόρος
I also think his mother never found out what happened	Νομίζω επίσης ότι η μητέρα του δεν έμαθε ποτέ τι συνέβη
I went to my room and made myself a sandwich	Πήγα στο δωμάτιό μου και έφτιαξα στον εαυτό μου ένα σάντουιτς
We loved him no matter what	Τον αγαπούσαμε ό,τι κι αν γινόταν
I was told that in a thousand ways	Μου το είχαν πει με χίλιους τρόπους
A fever broke in his forehead	Ένας πυρετός έσπασε στο μέτωπό του
I had doubts about that beach	Είχα αμφιβολίες για εκείνη την παραλία
A movement near the stream caught her attention	Μια κίνηση κοντά στο ρέμα τράβηξε την προσοχή της
I can do it in practice	Μπορώ να το κάνω στην πράξη
I just could not get it out of my mind	Απλώς δεν μπορούσα να τη βγάλω από το μυαλό μου
I wonder if he even knows how to laugh	Αναρωτιέμαι αν ξέρει καν να γελάει
Some left to stay with relatives during the hurricane	Κάποιοι έφυγαν για να μείνουν με συγγενείς κατά τη διάρκεια του τυφώνα
A business with a local focus has local readers	Μια επιχείρηση με τοπική εστίαση έχει τοπικούς αναγνώστες
I think you deserve a rest	Νομίζω ότι αξίζεις μια ξεκούραση
I spend less time washing clothes	Ξοδεύω λιγότερο χρόνο στο πλύσιμο των ρούχων
I was never going to escape	Δεν επρόκειτο ποτέ να ξεφύγω
I'm very happy that I will not need any more surgery	Είμαι πολύ χαρούμενος που δεν θα χρειαστεί άλλη χειρουργική επέμβαση
I am ready to save you	Είμαι έτοιμος να σε σώσω
I already told her	Της το είπα κιόλας
A love song for and for humanity, that's all	Ένα τραγούδι αγάπης για και για την ανθρωπότητα, αυτό είναι όλο
I could imagine what our baby would be like	Μπορούσα να φανταστώ πώς θα ήταν το μωρό μας
I swore to secrecy and they sent me home	Ορκίστηκα για μυστικότητα και με έστειλαν σπίτι
I can not let that happen	Δεν μπορώ να το αφήσω να συμβεί
I think that would be a good idea	Νομίζω ότι θα ήταν καλή ιδέα
I stayed awake to see them pass	Έμεινα ξύπνιος να τους βλέπω να περνούν
I have already told you a lot	Σας έχω πει ήδη πάρα πολλά
He also made the series very long	Έκανε επίσης τη σειρά πολύ μεγάλη
A challenge we must win at all costs	Μια πρόκληση που πρέπει να κερδίσουμε με κάθε κόστος
Spend six weeks on this chart	Πέρασε έξι εβδομάδες σε αυτό το γράφημα
I still can not believe my eyes	Ακόμα δεν πιστεύω στα μάτια μου
There was a light at the end of the tunnel	Ένα φως ήταν στο τέλος του τούνελ
I must know or I will never have peace	Πρέπει να ξέρω ή δεν θα έχω ποτέ ειρήνη
A light rain was still falling	Μια ελαφριά βροχή έπεφτε ακόμα
I pray they stay safe in the next battles	Προσεύχομαι να παραμείνουν ασφαλείς στις επόμενες μάχες
I was really excited to start a new career	Ήμουν πραγματικά ενθουσιασμένος που ξεκινούσα μια νέα καριέρα
I did not expect to get a beating	Δεν περίμενα να πάρω έναν ξυλοδαρμό
I wanted to help you	Ήθελα να σε βοηθήσω
I kept postponing him	Συνέχισα να τον αναβάλλω
I must have slept for almost nine hours	Πρέπει να κοιμήθηκα σχεδόν εννιά ώρες
I did not cry completely for my own reasons	Δεν έκλαιγα εντελώς για τους δικούς μου λόγους
Beautiful family indeed	Όμορφη οικογένεια όντως
I really enjoyed watching it, though	Μου άρεσε πολύ να το παρακολουθώ, όμως
I had to admit it was beautiful	Έπρεπε να ομολογήσω ότι ήταν όμορφο
A slight trace of antiquity accompanied it	Ένα ελαφρύ ίχνος αρχαιότητας το συνόδευε
I was stupid to check	Ήμουν ανόητος να ελέγξω
A nice smile formed on his lips	Ένα συμπαθητικό χαμόγελο σχηματίστηκε στα χείλη του
A dialogue is my only hope, he thought	Ένας διάλογος είναι η μόνη μου ελπίδα, σκέφτηκε
It has probably been destroyed	Μάλλον έχει καταστραφεί
I left and re-entered	Έφυγα και μπήκα ξανά μέσα
A little too early to prepare dinner	Λίγο πολύ νωρίς για να ετοιμάσω το δείπνο
I decided not to fight	Αποφάσισα να μην μαλώσω
I saw the cities burning	Είδα τις πόλεις να καίγονται
I see it as he says it	Το βλέπω όπως το λέει
I shout the words with vigor and passion	Φωνάζω τις λέξεις με σθένος και πάθος
I stood, silently looking at the door of my office	Στάθηκα, κοιτώντας σιωπηλά την πόρτα του γραφείου μου
I saw the dream many times	Το όνειρο το είδα πολλές φορές
I think he surprised people how good he was	Νομίζω ότι εξέπληξε τον κόσμο πόσο καλός ήταν
I did not speak scientist	Δεν μίλησα επιστήμονα
I would not do that to either of them	Δεν θα το έκανα αυτό σε κανέναν από τους δύο
A man who was married	Ένας άντρας που ήταν παντρεμένος
A committed relationship	Μια αφοσιωμένη σχέση
I followed him through the hall and entered a bedroom	Τον ακολούθησα μέσα από το χολ και μπήκα σε ένα υπνοδωμάτιο
We discussed it for a while	Το συζητήσαμε για λίγο
By the way, I did not do that	Παρεμπιπτόντως δεν το έκανα αυτό
I can not think directly at this time	Δεν μπορώ να σκεφτώ ευθέως αυτή τη στιγμή
I nodded reluctantly	Του έγνεψα απρόθυμα
I can not have people coming to the door	Δεν μπορώ να έχω κόσμο να έρχεται στην πόρτα
I need to shower at least once a day	Πρέπει να κάνω ντους τουλάχιστον μία φορά την ημέρα
I will pick you up soon	Θα σε πάρω σύντομα
I could not dwell on that	Δεν μπορούσα να σταθώ σε αυτό
I drive it away with my foot	Το διώχνω με το πόδι μου
I no longer have a brother	Δεν έχω πια αδερφό
Tell you what, it's been a long night	Σας λέω, πέρασε αρκετή νύχτα
I told him he was crazy	Του είπα ότι ήταν τρελός
I told you so much	Σου είπα τόσα πολλά
I, like you, see the good in both	Κι εγώ, όπως εσύ, βλέπω το καλό και στα δύο
A single tear developed	Αναπτύχθηκε ένα μόνο δάκρυ
I would like to know why	Θα ήθελα να μάθω γιατί
Now I try to be aware of every precious moment	Τώρα προσπαθώ να έχω επίγνωση κάθε πολύτιμης στιγμής
I landed next to him	Προσγειώθηκα δίπλα του
I think we handle it well	Νομίζω ότι το χειριστούμε καλά
However, I turned on the desk lamp	Ωστόσο, χτύπησα τη λάμπα του γραφείου
A watch was in the box	Ένα ρολόι ήταν μέσα στο κουτί
I really need a little practice in sword fighting	Χρειάζομαι πραγματικά λίγη εξάσκηση στη μάχη με σπαθιά
I have to tell her	Πρέπει να της το πω
I thought of my own course	Σκέφτηκα τη δική μου πορεία
I went with a friend	Πήγα με έναν φίλο
I just did not know until last year	Απλώς δεν το ήξερα μέχρι πέρυσι
I could not get this book out of my mind	Δεν μπορούσα να βγάλω αυτό το βιβλίο από το μυαλό μου
I can not wait to see you again	Ανυπομονώ να σε ξαναδώ
I think my son has a radio	Νομίζω ότι ο γιος μου έχει ραδιόφωνο
I want you naked when you serve me	Σε θέλω γυμνό όταν με εξυπηρετείς
A friend can guide you beyond safety	Ένας φίλος μπορεί να σας οδηγήσει πέρα ​​από τα μέτρα ασφαλείας
I can not imagine that you did it	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι τα κατάφερες
I started the car, but it was not moving	Ξεκίνησα το αυτοκίνητο, αλλά δεν κινούνταν
I think you have abused this power, whatever it is	Νομίζω ότι έχεις κάνει κατάχρηση αυτής της εξουσίας, όποια κι αν είναι αυτή
I did not notice it before	Δεν το πρόσεξα πριν
I immediately began to wonder what was going on	Άρχισα αμέσως να αναρωτιέμαι τι συνέβαινε
I can get off track once in a while	Μπορώ να βγω από την τροχιά μια στο τόσο
I'm looking forward to it and I'm scared of it	Το ανυπομονώ και το φοβάμαι εξίσου
I knelt in front of her	Γονάτισα μπροστά της
I felt a relief	Ένιωσα μια ανακούφιση
I felt a burning sensation inside me	Ένιωσα ένα κάψιμο μέσα μου
Now I will always be full of this sorrow	Τώρα θα είμαι πάντα γεμάτος με αυτή τη λύπη
I have not thought about it before saying something	Δεν το έχω σκεφτεί πριν πει κάτι
Maggie worked in the studio she founded there	Η Μάγκι εργαζόταν στο στούντιο που ίδρυσε εκεί
I respected them all	Τους σεβάστηκα όλους
I even received the voice correctly	Έλαβα ακόμη και τη φωνή σωστά
I think every head in the place turned	Νομίζω ότι κάθε κεφάλι στο μέρος γύρισε
A sinner lost, doomed and desperate	Ένας αμαρτωλός χαμένος, καταδικασμένος και απελπισμένος
I could not say no to him, not even to a leader	Δεν μπορούσα να του πω όχι, ούτε σε έναν αρχηγό
I sighed and went to finish it	Αναστέναξα και πήγα να το τελειώσω
I fell in my way	Έπεσα στο δρόμο μου
I had trouble breathing	Είχα πρόβλημα στην αναπνοή
I still wanted to do it	Ήθελα ακόμα να το κάνω
I play it sweet when needed	Τον παίζω γλυκό όταν χρειάζεται
I picked it up and answered it	Το σήκωσα και του απάντησα
They had six children	Είχαν έξι παιδιά
I have never regretted this decision	Δεν έχω μετανιώσει ποτέ για αυτήν την απόφαση
I like it when you say it as it is	Μου αρέσει όταν το λες όπως είναι
I checked them when we looked around	Τα έλεγξα όταν κοιτούσαμε τριγύρω
I scattered in the golden light	Σκόρπισα στο χρυσό φως
A staircase to our right	Μια σκάλα στα δεξιά μας
A tree with a branch extending over the fence	Ένα δέντρο με ένα κλαδί που εκτεινόταν πάνω από το φράχτη
I did not want to go there	Δεν ήθελα να πάω εκεί
An impressive beauty, piercing blue eyes	Μια εντυπωσιακή ομορφιά, διαπεραστικά μπλε μάτια
I wandered down the aisle	Περιπλανήθηκα στο διάδρομο
I could lose my job and go to jail	Θα μπορούσα να χάσω τη δουλειά μου και να μπω στη φυλακή
I want to have free time	Θέλω να έχω ελεύθερο χρόνο
I gasped as his tongue slipped into my mouth	Λαχανίστηκα καθώς η γλώσσα του γλίστρησε στο στόμα μου
He often claimed that he hated children and never married	Συχνά ισχυριζόταν ότι μισούσε τα παιδιά και δεν παντρεύτηκε ποτέ
I opened the door and pushed my bike inside	Άνοιξα την πόρτα και έσπρωξα το ποδήλατό μου μέσα
I want everything to stop, just stop	Θέλω να σταματήσουν όλα, απλά σταμάτα
I had to leave the house	Έπρεπε να φύγω από το σπίτι
I think he loves me	Νομίζω ότι με αγαπάει
I stay at the door and wait	Παραμένω στην πόρτα και περιμένω
I was very worried about getting lost in the dark	Ανησυχούσα πολύ μήπως χαθώ στο σκοτάδι
A shadow is not all darkness	Μια σκιά δεν είναι όλο το σκοτάδι
I looked at his hands	Κοίταξα τα χέρια του
A small tragedy in the air	Μια μικρή τραγωδία στον αέρα
I was surprised by the use of the official title	Με εξέπληξε η χρήση του επίσημου τίτλου
I left the story feeling satisfied and wonderfully pleased	Έφυγα από την ιστορία νιώθοντας ικανοποιημένος και υπέροχα ευχαριστημένος
I listened to them talk without clarifying the details	Τους άκουγα να μιλούν χωρίς να ξεκαθαρίσω τις λεπτομέρειες
I do not like emotional scenes	Δεν μου αρέσουν οι συναισθηματικές σκηνές
I was one of the strongest angels	Ήμουν ένας από τους πιο δυνατούς αγγέλους
A man pushed into the room	Ένας άντρας έσπρωξε μέσα στο δωμάτιο
I have no idea who he is or anything	Δεν έχω ιδέα ποιος είναι ή τίποτα
I, on the other hand, knew everything	Εγώ από την άλλη τα ήξερα όλα
I felt a little embarrassed by her reaction	Ένιωσα λίγο αμήχανα με την αντίδρασή της
Only the mill itself remained standing	Μόνο ο ίδιος ο μύλος έμεινε όρθιος
I want to feel something	Θέλω να νιώσω κάτι
I will hand it over to the royal family	Θα το παραδώσω στη βασιλική οικογένεια
I just hate it	Απλώς, το μισώ
I can lead a normal life	Μπορώ να κάνω μια φυσιολογική ζωή
I got all my clothes on the counter	Πήρα όλα μου τα ρούχα στον πάγκο
I nodded to her and smiled	Της έγνεψα και χαμογέλασα
I gave someone another beer	Έδωσα σε κάποιον άλλο μια μπύρα
I find my clothes and put on my pants	Βρίσκω τα ρούχα μου και φοράω το παντελόνι μου
I made a deal with my god	Έκανα συμφωνία με τον θεό μου
I needed a little family	Χρειαζόμουν λίγη οικογένεια
I have a clean path to the front door	Έχω καθαρό μονοπάτι μέχρι την εξώπορτα
I withdrew immediately	Αποσύρθηκα αμέσως
I could hear them saying that this is absolutely the case	Μπορούσα να τους ακούσω να λένε ότι αυτό είναι απολύτως
I was madly hungry a while ago	Είχα πεινάσει τρελά πριν από λίγο
I wanted to set you free	Ήθελα να σε αφήσω ελεύθερο
I started well so far	Ξεκίνησα καλά μέχρι στιγμής
I did not mind much	Δεν με πείραξε και πολύ
A wet dark beard covered his chin, his neck	Ένα μούσι από υγρό σκοτάδι σκέπασε το πηγούνι του, το λαιμό του
I want change for my people	Θέλω αλλαγή για τους ανθρώπους μου
A bright, white light flooded the rails	Ένα φωτεινό, λευκό φως πλημμύρισε τις ράγες
A niece who in fact did not know so well	Μια ανιψιά που στην πραγματικότητα δεν ήξερε τόσο καλά
I'm not here to hurt you	Δεν είμαι εδώ για να σε πληγώσω
I'm not going to look for him	Δεν πρόκειται να τον ψάξω
I'm better now than ever	Είμαι καλύτερα τώρα παρά ποτέ
I honestly could not understand it	Ειλικρινά δεν μπορούσα να το καταλάβω
I can definitely tell you	Μπορώ σίγουρα να σας πω
We will love you always and forever	Θα σε αγαπάμε πάντα και για πάντα
I was saving for college and rarely spent money	Έκανα οικονομία για το κολέγιο και σπάνια ξόδευα χρήματα
A guard was sitting there eating his food	Ένας φύλακας καθόταν εκεί και έτρωγε το φαγητό του
I have to be prepared	Πρέπει να είμαι προετοιμασμένος
I did not even ask anyway	Ούτε καν ρώτησα πάντως
The common eye is the lowest level of common attention	Το κοινό βλέμμα είναι το χαμηλότερο επίπεδο κοινής προσοχής
I somehow know what you mean	Ξέρω κάπως τι εννοείς
I have to say you did a great job with that	Πρέπει να πω ότι έχετε κάνει εξαιρετική δουλειά με αυτό
Many parents wonder how to handle this	Πολλοί γονείς αναρωτιούνται πώς να το χειριστούν
I hope you are both well	Ελπίζω να είστε καλά οι δυο σας
I am very proud of each of you	Είμαι πολύ περήφανος για τον καθένα σας
I said you can not do it alone	Είπα ότι δεν μπορείς να το κάνεις μόνος σου
I was hoping it would make a difference	Ήλπιζα ότι θα έκανε τη διαφορά
I could not imagine that he was afraid of me	Δεν μπορούσα να φανταστώ ότι με φοβόταν
He only ran for one season	Έτρεξε μόνο για μια σεζόν
I knew he would give up eventually	Ήξερα ότι θα τα παρατούσε τελικά
I heard that the approach was successful	Άκουσα ότι η προσέγγιση ήταν επιτυχής
I took his advice and ran with her	Πήρα τη συμβουλή του και έτρεξα μαζί της
A brave attempt failed	Μια γενναία προσπάθεια απέτυχε
I have also surprised many people	Έχω εκπλήξει επίσης πολλούς ανθρώπους
I hate people like him	Μισώ ανθρώπους σαν αυτόν
I thought war was an honest way of life	Νόμιζα ότι ο πόλεμος ήταν ένας έντιμος τρόπος ζωής
I am here for you	Είμαι εδώ για σένα
I stood behind her	Στάθηκα πίσω από την αγκαλιά της
I wanted this mouth in every part of me	Ήθελα αυτό το στόμα σε κάθε μέρος μου
I just wanted to get away from everyone	Ήθελα απλώς να ξεφύγω από όλους
I lay down and looked at the ceiling	Ξάπλωσα και κοίταξα το ταβάνι
I never knew it could be so good	Ποτέ δεν ήξερα ότι θα μπορούσε να είναι τόσο καλό
I really wore my emotions up my sleeve sometimes	Πραγματικά φορούσα τα συναισθήματά μου στο μανίκι μου μερικές φορές
A bitter taste enveloped him deep in his gut	Μια πικρή γεύση τυλίχτηκε από τα βαθιά στο έντερό του
I want to find some common ground with you	Θέλω να βρω κάποιο κοινό έδαφος μαζί σας
I want it all for myself and he has got it	Τον θέλω όλο για τον εαυτό μου και έχει πάρει
I will try to save the world	Θα προσπαθήσω να σώσω τον κόσμο
I refuse to build a system that has not broken down	Αρνούμαι να φτιάξω ένα σύστημα που δεν έχει χαλάσει
I look forward to using it	Ανυπομονώ να το χρησιμοποιήσω
I was really proud of myself	Ήμουν πραγματικά περήφανος για τον εαυτό μου
I give her my hand and she takes it	Της δίνω το χέρι μου και το παίρνει
I found it strange	Το βρήκα περίεργο
I really wanted to be a father	Ήθελα πολύ να γίνω πατέρας
I could not silence my frantic thoughts	Δεν μπορούσα να σιωπήσω τις ξέφρενες σκέψεις μου
I'm in a relationship with people who really want it	Έχω σχέση με ανθρώπους που το θέλουν πραγματικά
I will tell the hostess as you say	Θα το πω στην οικοδέσποινα όπως λες
I am deaf but I can read the lips	Είμαι κωφός αλλά μπορώ να διαβάσω τα χείλη
I found him very good	Τον βρήκα πολύ καλό
A rather large area	Μια μάλλον μεγάλη έκταση
I needed water, you could tell	Χρειαζόμουν το νερό, θα μπορούσες να πεις
I feel so awful about what happened earlier	Νιώθω τόσο απαίσια για αυτό που συνέβη νωρίτερα
I could easily put it in my pocket	Μπορούσα εύκολα να το βάλω στην τσέπη μου
I had seen the games with him before	Είχα ξαναδεί τα παιχνίδια μαζί του
I hear you breathing	Σε ακούω να αναπνέεις
A large adjoining plot was also included	Περιλαμβανόταν επίσης ένα μεγάλο παρακείμενο οικόπεδο
I helped raise money for it	Βοήθησα να συγκεντρωθούν χρήματα για αυτό
We wanted to avoid it at all costs	Θέλαμε να το αποφύγουμε με κάθε κόστος
I was stunned for a moment	Έμεινα άναυδος για μια στιγμή
I may have some ideas	Μπορεί να έχω μερικές ιδέες
I open my eyes, suddenly more alert	Ανοίγω τα μάτια μου, ξαφνικά πιο σε εγρήγορση
I guess you had time for that	Υποθέτω ότι είχες χρόνο για αυτό
I have always been absolutely equal to them	Ήμουν πάντα απόλυτα ίσος τους
I can control myself, my hunger	Μπορώ να ελέγξω τον εαυτό μου, την πείνα μου
I did not see him enter	Δεν τον είδα να μπαίνει
I am very comfortable	Είμαι πολύ άνετα
I was a little troublemaker	Ήμουν λίγο ταραχοποιός
A predetermined fee is required for each application	Απαιτείται ένα προκαθορισμένο τέλος για κάθε αίτηση
I was in charge when the city fell	Εγώ ήμουν υπεύθυνος όταν έπεσε η πόλη
We were closer than brothers	Ήμασταν πιο κοντά από αδέρφια
One gold a month is a high salary	Ένα χρυσό το μήνα είναι υψηλός μισθός
I will not put pressure on you	Δεν θα πιεστώ πάνω σου
People said he was ahead of his time	Ο κόσμος έλεγε ότι ήταν μπροστά από την εποχή του
I stop breathing	Σταματάω να πάρω ανάσα
I'm what people call a ghost	Είμαι αυτό που οι άνθρωποι αποκαλούν φάντασμα
I was in foster care	Ήμουν σε ανάδοχη φροντίδα
I was very far from that though	Ήμουν πολύ μακριά από αυτό όμως
I have to go out and check	Πρέπει να βγω έξω και να ελέγξω
I also wanted to ask him about the fight	Ήθελα να τον ρωτήσω και για τον αγώνα
I just need a little more time to think	Απλώς χρειάζομαι λίγο περισσότερο χρόνο για να σκεφτώ
I had never thought of that	Δεν το είχα σκεφτεί ποτέ
I did not understand it well	Δεν το κατάλαβα καλά
I found myself looking at his body	Βρέθηκα να κοιτάζω το σώμα του
I can not sit and watch three separate entry points	Δεν μπορώ να καθίσω και να παρακολουθήσω τρία ξεχωριστά σημεία εισόδου
I also miss the old ways	Μου λείπουν και οι παλιοί τρόποι
I could feel your pain	Μπορούσα να νιώσω τον πόνο σου
I was closer to them than anyone	Ήμουν πιο κοντά τους από τον καθένα
I feel fine	Νιώθω μια χαρά
I just blushed and then nothing	Απλώς κοκκινίστηκα και μετά τίποτα
I thought it turned out very well	Νόμιζα ότι βγήκε πολύ καλό
I had no chance at these old things	Δεν είχα καμία ευκαιρία σε αυτά τα παλιά πράγματα
I asked him to become friends	Του ζήτησα να γίνουμε φίλοι
I have not traveled very far	Δεν έχω ταξιδέψει πολύ μακριά
I love you for a long time	Σε αγαπώ πολύ καιρό
I was only ten years old	Ήμουν μόλις δέκα χρονών
I heard that there are only three left	Άκουσα ότι έχουν μείνει μόνο τρεις
I had once radiated	Είχα ακτινοβολήσει κάποτε
I have to check it, make sure it is safe	Πρέπει να τον ελέγξω, να βεβαιωθώ ότι είναι ασφαλής
I turned my back on the trees	Γύρισα την πλάτη μου στα δέντρα
I could not see the clock	Δεν έβλεπα το ρολόι
I sigh in response to my discovery	Αναστενάζω ως απάντηση στην ανακάλυψή μου
I mean, we're trying to find a job	Θέλω να πω, προσπαθούμε να βρούμε δουλειά
I will live and die in my post	Θα ζήσω και θα πεθάνω στο πόστο μου
I could do so much now	Μπορούσα να κάνω τόσα πολλά τώρα
I gave it up a long time ago	Το παράτησα εδώ και πολύ καιρό
I pull him in my arms and start kissing him	Τον τραβάω στην αγκαλιά μου και αρχίζω να τον φιλάω
I can not hold back my tears of joy	Δεν μπορώ να συγκρατήσω τα δάκρυα χαράς μου
I was not exactly the guy he was marrying	Δεν ήμουν ακριβώς ο τύπος που παντρευόταν
A better prepared percussion team, or at least better trained	Μια καλύτερα προετοιμασμένη ομάδα κρούσης, ή τουλάχιστον καλύτερα εκπαιδευμένη
Please give me only four cast members	Παρακάλεσα να μου δώσουν μόνο τέσσερα μέλη του καστ
I ruined a fifty thousand dollar car because of you	Κατέστρεψα ένα αυτοκίνητο πενήντα χιλιάδων δολαρίων εξαιτίας σου
I was standing there when the car dragged him	Στάθηκα εκεί όταν το αυτοκίνητο τον παρέσυρε
I saw some possibilities there for a permanent relationship	Είδα κάποιες δυνατότητες εκεί για μια μόνιμη σχέση
I'm not in the mood, gentlemen	Δεν έχω καμία διάθεση, κύριοι
I made peace with her decision	Έκανα ειρήνη με την απόφασή της
I could not take the elevator now	Δεν μπορούσα να πάρω το ασανσέρ τώρα
I stood there and looked at him for a few minutes	Στάθηκα εκεί και τον κοιτούσα για λίγα λεπτά
I intended to sit and wait as he entered	Σκόπευα να κάτσω και να περιμένω όσο μπήκε μέσα
I put it all together	Τα έβαλα όλα μαζί
I wish you had these	Θα ήθελα να τα έχεις αυτά
I stood there, sure he would come back	Στάθηκα εκεί, σίγουρος ότι θα γύριζε
I also learned that some boys were very stupid	Έμαθα επίσης ότι κάποια αγόρια ήταν πολύ ανόητα
I wanted it so much	Το ήθελα τόσο πολύ
We wanted to do this side	Θέλαμε να κάνουμε αυτή την πλευρά
I was nine and that was great	Ήμουν εννιά και αυτό ήταν υπέροχο
I wondered how often he thought of our time there	Αναρωτήθηκα πόσο συχνά σκεφτόταν τον χρόνο μας εκεί
I just want today to end and start tomorrow	Θέλω μόνο να τελειώσει το σήμερα και να αρχίσει αύριο
I'm the only fighter left	Είμαι ο μόνος μαχητής που έχει απομείνει
I was not wearing a suit	Δεν έφερα κοστούμι
I enjoy abroad and do fun activities	Απολαμβάνω το εξωτερικό και κάνω διασκεδαστικές δραστηριότητες
I said it to myself anyway	Το είπα στον εαυτό μου πάντως
I really want to know who he is	Θέλω πολύ να μάθω ποιος είναι
I will not tolerate this behavior again	Δεν θα αντέξω ξανά αυτή τη συμπεριφορά
I look between them both, I'm not sure what to do	Κοιτάζω ανάμεσά τους και τα δύο, δεν είμαι σίγουρος τι να κάνω
I think that is enough	Νομίζω ότι είναι αρκετό
I looked at her a couple of times	Την κοίταξα μια δυο φορές
I'm also getting a movie	Παίρνω και ταινία
I was out smoking a cigarette and my phone rang	Ήμουν έξω και κάπνιζα ένα τσιγάρο και χτύπησε το τηλέφωνό μου
I am not going anywhere	Δεν πάω πουθενά
The league is playing its season in the fall	Το πρωτάθλημα παίζει τη σεζόν του το φθινόπωρο
A very clever piece of magic	Ένα πολύ έξυπνο κομμάτι μαγείας
I love peanut butter	Λατρεύω το φυστικοβούτυρο
I wish they had decided for me	Μακάρι να μου είχαν αποφασίσει
I saw that city, my home, go to hell	Είδα πώς εκείνη η πόλη, το σπίτι μου, πήγαινε στην κόλαση
I knew they would hide	Ήξερα ότι θα κρυβόσουν
Two stay overnight for observation	Δύο μένουν τη νύχτα για παρατήρηση
I tried to keep it light	Προσπάθησα να το κρατήσω ελαφρύ
I went to find him, but he was nowhere	Πήγα να τον βρω, αλλά δεν ήταν πουθενά
Instead, I should live in the moment	Αντίθετα, θα έπρεπε να ζήσω αυτή τη στιγμή
I know absolutely nothing	Δεν ξέρω τίποτα απολύτως
I tried very hard to imitate what they did	Προσπάθησα πολύ να μιμηθώ αυτό που έκαναν
I was sad for her	Στεναχωρήθηκα για αυτήν
I had no idea how to do it	Δεν είχα ιδέα πώς να το κάνω
I think these feelings are worth this space	Νομίζω ότι αυτά τα συναισθήματα, αξίζουν αυτόν τον χώρο
I hope it means something to him	Ελπίζω να σημαίνει κάτι για αυτόν
I imagined people sitting in the trees	Φαντάστηκα ανθρώπους να κάθονται στα δέντρα
A strangled shot from the gun cut him off	Ένα πνιχτό σκασμό από το όπλο τον έκοψε
I did not want to drink it anymore	Δεν ήθελα να τον πιω άλλο
I do not want to talk about my education	Δεν θέλω να μιλήσω για την εκπαίδευσή μου
I was not a very imaginative child	Δεν ήμουν ιδιαίτερα ευφάνταστο παιδί
I turned the handle and the door opened	Γύρισα το χερούλι και η πόρτα άνοιξε
I think our time was fine	Νομίζω ότι ο χρόνος μας ήταν εντάξει
I did not want any part of it	Δεν ήθελα κανένα μέρος αυτού
A second passed as a smile formed on his face	Ένα δευτερόλεπτο πέρασε καθώς ένα χαμόγελο σχηματίστηκε στο πρόσωπό του
I will do everything for your good	Θα κάνω τα πάντα για το καλό σου
I thought she might have left him by now	Σκέφτηκα ότι μπορεί να τον είχε αφήσει μέχρι τώρα
I stopped thinking about it	Σταμάτησα να το σκεφτώ
I can look forward to my future right now	Μπορώ αυτή τη στιγμή να προσβλέπω στο μέλλον μου
Both forces numbered only a few thousand	Και οι δύο δυνάμεις αριθμούσαν μόνο μερικές χιλιάδες
I did not even want to resist	Δεν ήθελα καν να αντισταθώ
I scream loudly in pain	Ουρλιάζω δυνατά από τον πόνο
I did not want to talk about it	Δεν ήθελα να μιλήσω για αυτό
A tiny woman, she did not look more terrible than me	Μια μικροσκοπική γυναίκα, δεν φαινόταν πιο τρομερή από εμένα
I was going to look for you	επρόκειτο να σε ψάξω
I touched it and it was cold as ice	Το άγγιξα και ήταν κρύο σαν πάγος
I could put it in anything and everything	Θα μπορούσα να το βάλω σε οτιδήποτε και σε όλα
I brought it like emotional chaos	Έφερα σαν συναισθηματικό χάος
I was in such a mood	Είχα τέτοια διάθεση
I felt tears threatening to spill	Ένιωσα δάκρυα που απειλούσαν να χυθούν
I have never met a man like him	Δεν έχω γνωρίσει άνθρωπο σαν αυτόν
A map can be very exciting	Ένας χάρτης μπορεί να είναι πολύ συναρπαστικός
I could not leave her alone	Δεν μπορούσα να την αφήσω μόνη της
I saw it again and again	Το έβλεπα ξανά και ξανά
Neither ship was ever delivered	Κανένα από τα δύο σκάφη δεν παραδόθηκε ποτέ
I'm ready to die	Είμαι έτοιμος για θάνατο
I said nothing and went home	Δεν είπα τίποτα και πήγα σπίτι
I continued, looking forward to leaving	Συνέχισα, ανυπόμονα να φύγω
I did not care or pay attention	Δεν με ένοιαζε ούτε έδωσα σημασία
I would become a wolf, a monster	Θα γινόμουν λύκος, τέρας
I thought I would be killed on the spot	Νόμιζα ότι θα με σκότωναν επί τόπου
I can not think of such a bet	Δεν μπορώ να σκεφτώ ένα τέτοιο στοίχημα
I thought the injury was related to work	Νόμιζα ότι ο τραυματισμός είχε σχέση με τη δουλειά
I know you're probably a poor horse master	Ξέρω ότι είσαι μάλλον φτωχός αφέντης αλόγων
I was wrong to say that	Έκανα λάθος που το είπα
I forced the situation and it got out of control	Ανάγκασα την κατάσταση και βγήκε εκτός ελέγχου
I can not avoid it anymore	Δεν μπορώ να την αποφύγω άλλο
I have a rifle that needs to be taken care of	Έχω ένα τουφέκι που πρέπει να το φροντίσει
Eventually it prevailed	Τελικά επικράτησε
I should have left	Θα έπρεπε να φύγω
I can not say how long he has to live	Δεν μπορώ να πω πόσο καιρό έχει να ζήσει
I can not describe it	Δεν μπορώ να το περιγράψω
I hope everyone finds good homes	Ελπίζω να βρουν όλοι καλά σπίτια
I brought him back with me	Τον έφερα πίσω μαζί μου
He was once again a failure	Ήταν για άλλη μια φορά αποτυχημένος
I can lead them to you	Μπορεί να τους οδηγήσω σε σένα
I looked at my bloody hands	Κοίταξα τα ματωμένα χέρια μου
I started to get excited, but I held back	Άρχισα να ενθουσιάζομαι, αλλά συγκρατήθηκα
I really needed some answers	Χρειαζόμουν πραγματικά κάποιες απαντήσεις
I hit it in a panic	Χτύπησα σε αυτό πανικόβλητος
Difficult word, word made of stone	Δύσκολη λέξη, λέξη από πέτρα
I think they say this dog attitude	Νομίζω ότι λένε αυτή τη στάση σκύλου
I understand the overall situation	Καταλαβαίνω τη συνολική κατάσταση
I wanted to change it back	Ήθελα να το αλλάξει πίσω
I had never seen anyone of this size	Δεν είχα ξαναδεί κανέναν αυτού του μεγέθους
A huge door stood against the wall	Μια τεράστια πόρτα σηκώθηκε στον τοίχο
I almost want the police to stop me	Σχεδόν θέλω να με σταματήσει η αστυνομία
I also owe you a big thank you	Σας οφείλω επίσης ένα μεγάλο ευχαριστώ
I have been reading about the basics lately	Έχω διαβάσει για τα βασικά δεδομένα τελευταία
I did not think it was very important	Δεν πίστευα ότι ήταν πολύ σημαντικό
I did not do much damage	Δεν έκανα μεγάλη ζημιά
Park said they did not exist	Ο Παρκ είπε ότι δεν υπήρχαν
I would have done it, but the whistle was heard	Θα το έκανα, αλλά ακούστηκε το σφύριγμα
I did not like that, period	Δεν μου άρεσε αυτό, τελεία
I did not have a son	Δεν απέκτησα γιο
I have to clear my mind	Πρέπει να αδειάσω το μυαλό μου
A real monster showed nothing but rage and hunger	Ένα σωστό τέρας δεν έδειχνε παρά οργή και πείνα
I knew instinctively that it would not hurt me	Ήξερα ενστικτωδώς ότι δεν θα με έκανε κακό
A weak, suffering man	Ένας αδύναμος, ταλαίπωρος άνθρωπος
I recognized only three of them	Αναγνώρισα μόνο τρεις από αυτούς
I have noticed many things, as have you	Έχω παρατηρήσει πολλά πράγματα, όπως και εσύ
The tunnel leads to the garden of the tower	Η σήραγγα οδηγεί στον κήπο του πύργου
They had given me a whole new beginning	Μου είχαν κάνει ένα ολοκαίνουργιο ξεκίνημα
I'm convinced that everything has something to do with it	Είμαι πεπεισμένος ότι όλα έχουν κάποια σχέση
I worked with him for a decade	Δούλεψα μαζί του για μια δεκαετία
I went in to see what had happened to you	Μπήκα να δω τι σου είχε συμβεί
I had a terrible nightmare	Είχα περάσει έναν τρομερό εφιάλτη
I walk inside his hut	Περπατώ μέσα στην καλύβα του
I called the communication specialist	Κάλεσα τον επικοινωνιολόγο
I really felt like I was sleeping inside	Πραγματικά ένιωσα να κοιμάμαι μέσα
I just heard it for the first time	Μόλις το άκουσα την πρώτη φορά
I know for sure	Το ξέρω σίγουρα
I saw a terrible spectacle	Είδα ένα τρομερό θέαμα
I inherited all her wealth	Κληρονόμησα όλα τα πλούτη της
At first I was more angry, to be honest	Στην αρχή θύμωσα περισσότερο, για να είμαι ειλικρινής
I felt attacked and I wanted to respond	Ένιωσα ότι μου επιτέθηκαν και ήθελα να απαντήσω
I would love to come	Θα ήθελα πολύ να έρθω
I think it would work	Νομίζω ότι θα λειτουργούσε
I just did not understand why you looked so different	Απλώς δεν κατάλαβα γιατί έδειχνες τόσο διαφορετική
Eventually I had no friends	Τελικά δεν είχα φίλους
The whole writing process took six months	Η όλη διαδικασία συγγραφής κράτησε έξι μήνες
I have to make her stop	Πρέπει να την κάνω να σταματήσει
I can not write with it	Δεν μπορώ να γράψω με αυτό
I heard so much pain in his voice	Άκουσα τόσο πόνο στη φωνή του
A nice warm bath would help clear her mind	Ένα ωραίο ζεστό μπάνιο θα τη βοηθούσε να καθαρίσει το μυαλό της
It was once a year	Ήταν μια φορά το χρόνο
I could not focus on anything	Δεν μπορούσα να εστιάσω σε τίποτα
I guess we have to tell the time	Υποθέτω ότι πρέπει να πούμε την ώρα
I have to be ready next time	Πρέπει να είμαι έτοιμος την επόμενη φορά
I have to fix everything again	Πρέπει να τα φτιάξω όλα ξανά
I tell you everything in a few words	Σας τα λέω όλα με λίγα λόγια
Maybe there was someone to teach it	Ίσως να υπήρχε κάποιος να το διδάξει
I thought my lungs would burst out of me	Νόμιζα ότι οι πνεύμονές μου θα έσκαγαν από μέσα μου
I repeated the word to myself, pointing to myself	Επανέλαβα τη λέξη στον εαυτό μου, στραμμένη στον εαυτό μου
I keep hearing about any moving sounds	Συνεχίζω να ακούω για τυχόν ήχους κίνησης
I can not stop thinking about you day and night	Δεν μπορώ να σταματήσω να σε σκέφτομαι μέρα νύχτα
Everything comes to mind	Όλα έρχονται στο μυαλό
I hid the list and we never discussed it	Έκρυψα τον κατάλογο και δεν το συζητήσαμε ποτέ
I gave him time to regain his composure	Του έδωσα χρόνο να ανακτήσει την ψυχραιμία του
I wish there was someone who could help me	Μακάρι να υπήρχε κάποιος που θα μπορούσε να με βοηθήσει
I thought this mess with him was over	Νόμιζα ότι αυτό το χάλι μαζί του είχε τελειώσει
I stopped near the center of the village	Σταμάτησα κοντά στο κέντρο του χωριού
A small table was spread out on one side	Ένα τραπεζάκι απλώθηκε στη μία πλευρά
A war took place here recently	Ένας πόλεμος έγινε εδώ πρόσφατα
I saw the world, all the worlds	Είδα τον κόσμο, όλους τους κόσμους
I almost fainted from the pain	Παραλίγο να λιποθυμήσω από τον πόνο
Open a narrow reception	Άνοιξε μια στενή υποδοχή
I let these two friends rejoice together	Άφησα αυτούς τους δύο φίλους να χαίρονται μαζί
I had asked him to come for a reason	Του είχα ζητήσει να έρθει για έναν λόγο
I know it sounds overwhelming	Ξέρω ότι φαίνεται συντριπτικό
I did not want anyone to know anything	Δεν ήθελα να μάθει κανείς τίποτα
A woman has no right to paint a house	Μια γυναίκα δεν έχει δικαίωμα να βάψει ένα σπίτι
I could relate to that	Θα μπορούσα να σχετιστώ με αυτό
I did not know where they came from	Δεν ήξερα από πού ήρθαν
The first two won in successive years	Οι δύο πρώτοι κέρδισαν σε διαδοχικά χρόνια
I just did not know how to tell them	Απλώς δεν ήξερα πώς να τους το πω
I walked away from the meeting room	Απομακρύνθηκα από την αίθουσα συνεδριάσεων
I'm very happy to watch your post	Χαίρομαι πολύ που παρακολουθώ την ανάρτησή σου
I have thought of others	Έχω σκεφτεί άλλους
I gave them a nod and they nodded back	Τους έδωσα ένα νεύμα και εκείνοι μου έγνεψαν πίσω
I had his personality and appearance	Είχα την προσωπικότητα και την εμφάνισή του
I did not know where to hide it	Δεν ήξερα πού να το κρύψω
Only the south wall survives	Σώζεται μόνο ο νότιος τοίχος
I reach out and touch her leg	Απλώνω το χέρι και αγγίζω το πόδι της
I tangled my fingers in his thick, black hair	Μπέρδεψα τα δάχτυλά μου στα πυκνά, μαύρα μαλλιά του
I hope he feels the same about me	Ελπίζω να νιώθει το ίδιο για μένα
I have to see who the victim is	Πρέπει να δω ποιο είναι το θύμα
I respected his opinion more than most	Σεβάστηκα τη γνώμη του περισσότερο από τους περισσότερους
I look forward to reading much more from you	Ανυπομονώ να διαβάσω πολλά περισσότερα από εσάς
I think it should not be built	Νομίζω ότι δεν πρέπει να χτιστεί
I lean over him, keeping my face covered	Σκύβω πάνω του, κρατώντας το πρόσωπό μου καλυμμένο
I want to quit smoking	Θέλω να κόψω το κάπνισμα
I see things going wrong in my head	Βλέπω τα πράγματα να πηγαίνουν στραβά στο κεφάλι μου
I did not ask that of you	Δεν το ζήτησα αυτό από σένα
A government truly, for and from all the people	Μια κυβέρνηση αληθινά, για και από όλο τον λαό
A woman demands to remove the box immediately	Μια γυναίκα απαιτεί να αφαιρέσει αμέσως το κουτί
I mean, nowadays, programming language communities are often quite narrow	Θέλω να πω, στις μέρες μας, οι κοινότητες γλωσσών προγραμματισμού είναι συχνά αρκετά στενές
I did not like school	Δεν μου άρεσε το σχολείο
I hate to tell you, but it never ends	Μισώ να στο πω, αλλά δεν τελειώνει ποτέ
I'm getting a good hit	Δέχομαι ένα καλό χτύπημα
I was working my tail	Δούλευα την ουρά μου
I had to walk and be free	Έπρεπε να περπατήσω και να είμαι ελεύθερος
I guess it was kind of stupid	Υποθέτω ότι ήταν κάπως ηλίθιο
I brought the story to senior leadership within the chapter	Έφερα την ιστορία σε ανώτερη ηγεσία μέσα στο κεφάλαιο
I'm thankful you can not see me	Είμαι ευγνώμων που δεν μπορείτε να με δείτε
I just could not say no to her	Απλώς δεν μπορούσα να της πω όχι
I really should not have much trouble	Πραγματικά δεν θα έπρεπε να δυσκολεύομαι πολύ
A lantern was burning on the table	Ένα φανάρι έκαιγε πάνω στο τραπέζι
Now I feel tall and weird	Τώρα νιώθω ψηλά και περίεργα
A male manager in this situation is bad	Ένας άνδρας διευθυντής σε αυτή την κατάσταση είναι κακός
A cold breeze blew from the north	Ένα κρύο αεράκι φύσηξε από τα βόρεια
I still remember how fast everything happened	Ακόμα θυμάμαι πόσο γρήγορα έγιναν όλα
I lived with it for many years	Έζησα με αυτό πολλά χρόνια
A full stomach made the difference in his mood	Το γεμάτο στομάχι έκανε τη διαφορά στη διάθεσή του
I could get there the day after tomorrow	Θα μπορούσα να φτάσω εκεί μεθαύριο
Box key	Κλειδί θυρίδας
I'm a really good guy	Είμαι πραγματικά πολύ καλός τύπος
I saw his lips move and then he leaned in	Είδα τα χείλη του να κινούνται και μετά έγειρε μέσα
I can still get there first	Μπορώ ακόμα να φτάσω εκεί πρώτα
I had all these problems	Είχα όλα αυτά τα προβλήματα
Then I knew we had a problem	Τότε ήξερα ότι είχαμε πρόβλημα
I looked at the incredible blue sky	Κοίταξα τον απίστευτα μπλε ουρανό
I danced for the whole show	Χόρευα για όλη την παράσταση
A story that was sometimes hard to believe	Μια ιστορία που μερικές φορές δυσκολευόταν να πιστέψει
I knew she was honest	Ήξερα ότι ήταν ειλικρινής
I turned on my back and closed my eyes	Γύρισα στην πλάτη μου και έκλεισα τα μάτια μου
I was hoping we could collaborate on the research	Ήλπιζα ότι θα μπορούσαμε να συνεργαστούμε στην έρευνα
I always played the keys a little	Πάντα έπαιζα λίγο τα πλήκτρα
I had just chosen to kiss him back	Μόλις είχα επιλέξει να τον φιλήσω πίσω
Little girl, it was	Μικρό κορίτσι, ήταν
I hold the wheel tight	Κρατώ σφιχτά τον τροχό
I ask you to accept our tradition	Ζητώ να αποδεχτείτε την παράδοσή μας
I was so ashamed, but not of their treatment	Ντρεπόμουν τόσο πολύ, αλλά όχι από τη μεταχείρισή τους
I poured a glass of water and stayed calm	Έριξα ένα ποτήρι νερό και έμεινα ήσυχος
I wonder if that would have an impact	Αναρωτιέμαι αν αυτό θα είχε αντίκτυπο
I was an easy subject to handle	Ήμουν ένα εύκολο θέμα για να το χειριστείς
I wish he had given me a machine gun	Μακάρι να μου είχε δώσει ένα πολυβόλο
I always wanted to have an adventure	Πάντα ήθελα να έχω μια περιπέτεια
I watched the huge breasts finally appear	Παρακολούθησα το τεράστιο στήθος τελικά να εμφανιστεί
I would need access to people	Θα χρειαζόμουν πρόσβαση σε ανθρώπους
I thought it was a deep insight	Νόμιζα ότι ήταν μια βαθιά ενόραση
I served on this ship	Υπηρέτησα σε αυτό το πλοίο
I saw the look in his eyes	Είδα το βλέμμα στα μάτια του
A man had heard her	Ένας άντρας την είχε ακούσει
A relatively safe place	Ένα σχετικά ασφαλές μέρος
I wanted to leave this place	Ήθελα να φύγω από αυτό το μέρος
A very thoughtful case	Μια πολύ στοχαστική υπόθεση
I also have a job to see	Έχω και εγώ δουλειά να δω
I wondered if he was on the afternoon shift	Αναρωτήθηκα αν ήταν στην απογευματινή βάρδια
I will give you to them	Θα σε δώσω σε αυτούς
Both the head and the heart were engaged	Και το κεφάλι και η καρδιά ήταν αρραβωνιασμένα
I think he was crying this morning	Νομίζω ότι έκλαιγε σήμερα το πρωί
A little air seemed to come out of him	Λίγος αέρας φαινόταν να βγαίνει από μέσα του
A shot was heard in the background	Ένας πυροβολισμός ακούστηκε στο βάθος
I have no right to ask you anything	Δεν έχω δικαίωμα να σου ζητήσω τίποτα
I feel super giant in comparison	Αισθάνομαι σούπερ γιγάντιος σε σύγκριση
I am waiting for your letters	Περιμένω τα γράμματά σου
I did not know his secrets	Δεν ήξερα τα μυστικά του
I have to create my own rule	Πρέπει να δημιουργήσω τον δικό μου κανόνα
I should not have entered like that	Δεν έπρεπε να έχω μπει έτσι
I was overwhelmed with sadness	Με κυρίευσε θλίψη
I did not expect anyone to call	Δεν περίμενα να τηλεφωνήσει κανείς
I mean it honestly	Το εννοώ ειλικρινά
I have never been so exhausted in my life	Δεν έχω εξαντληθεί ποτέ στη ζωή μου τόσο
A car is not an asset after all	Ένα αυτοκίνητο δεν είναι περιουσιακό στοιχείο τελικά
I thought you could use some new ideas	Σκέφτηκα ότι θα μπορούσατε να χρησιμοποιήσετε μερικές νέες ιδέες
I immediately jumped and hid behind him	Αμέσως πήδηξα και κρύφτηκα πίσω του
I know very little about her	Ξέρω πολύ λίγα για αυτήν
I can get there easily in minutes	Μπορώ να φτάσω εκεί εύκολα μέσα σε λίγα λεπτά
I obeyed the look in his eyes without moving	Υπάκουσα το βλέμμα στα μάτια του χωρίς να κουνηθώ
A shelf hung on the back wall	Ένα ράφι κρεμασμένο στον πίσω τοίχο
A little while later, he moved again	Λίγη ώρα αργότερα, μετακόμισε ξανά
A woman makes me need	Μια γυναίκα με κάνει να χρειάζομαι
I am looking for answers from you	Αναζητώ απαντήσεις από εσάς
Better understanding of the gender of sexuality and so on	Καλύτερη κατανόηση του φύλου της σεξουαλικότητας και ούτω καθεξής
I did not know what that was like	Δεν ήξερα πώς ήταν αυτό
I feel that it is a little far	Νιώθω ότι είναι λίγο μακριά
I absolutely love everything in it	Αγαπώ απολύτως τα πάντα σε αυτό
I would say he is thirty years old	Θα έλεγα ότι είναι τριάντα ετών
I mentioned it once	Το ανέφερα μια φορά
I wonder if she chose a nice dress	Αναρωτιέμαι αν διάλεξε ένα ωραίο φόρεμα
A flock of birds follows him	Ένα κοπάδι πουλιών τον ακολουθούν
I just did not know which number	Απλώς δεν ήξερα ποιος αριθμός
I needed him to heal me	Τον χρειαζόμουν για να με γιατρέψει
I think it has started	Νομίζω ότι έχει αρχίσει
I actively turned for help	Απευθύνθηκα ενεργά για βοήθεια
A guy entered the room	Ένας τύπος μπήκε στο δωμάτιο
I like how they both came out	Μου αρέσει το πώς βγήκαν και οι δύο
I had a feeling you might have	Είχα μια αίσθηση που μπορεί να έχεις
I take a step towards him	Κάνω ένα βήμα προς το μέρος του
I could not get enough of his hot, sexy body	Δεν χόρταινα το καυτό, σέξι κορμί του
I wanted to share what happened to me with others	Ήθελα να μοιραστώ αυτό που μου συνέβη με άλλους
I can not explain anything in a way that you would understand	Δεν μπορώ να εξηγήσω τίποτα με τρόπο που θα καταλάβατε
A bloody coup was never an option	Ένα αιματηρό πραξικόπημα δεν ήταν ποτέ επιλογή
They were recognized by their voice and language	Αναγνωρίστηκαν από τη φωνή και τη γλώσσα τους
I was not ready to return	Δεν ήμουν έτοιμος να επιστρέψω
I could only see the back	Μπορούσα να δω μόνο το πίσω μέρος
If I had to I would have left the country, the continent	Αν χρειαζόταν θα είχα φύγει από τη χώρα, την ήπειρο
A rich family of oils did it	Μια πλούσια οικογένεια ελαίων το έκανε
I find that thin people make me feel young	Βρίσκω ότι οι αδύνατοι άνθρωποι με κάνουν να νιώθω νέος
The service will be followed by a reception	Μετά την υπηρεσία θα ακολουθήσει δεξίωση
I had the honor of keeping her note	Είχα την τιμή να της κρατήσω το σημείωμα
I can say that they had important jobs though	Μπορώ να πω ότι είχαν σημαντικές δουλειές όμως
I became big and strong	Έγινα μεγάλος και δυνατός
I dived over the dead wood and swam behind her	Βούτηξα πάνω από το νεκρό ξύλο και κολύμπησα πίσω της
I did not remember what happened yesterday morning	Δεν θυμόμουν σήμερα το πρωί τι είχε συμβεί χθες
I had no time to lose	Δεν είχα στιγμή να χάσω
I had one on my leash	Είχα ένα στο λουρί μου
I will take any of you a safe ride	Θα πάρω οποιονδήποτε από εσάς μια ασφαλή βόλτα
I heard it with my own ears	Το άκουσα με τα αυτιά μου
I left you a message	Σου άφησα μήνυμα
I could tell in his eyes	Μπορούσα να το πω στα μάτια του
I needed a voice of doubt and wisdom	Χρειαζόμουν μια φωνή αμφιβολίας και σοφίας
I guess it was just one more concern	Υποθέτω ότι ήταν μόνο μια ακόμη ανησυχία
A loud explosion quickly followed	Ακολούθησε γρήγορα μια δυνατή έκρηξη
I have seriously considered moving	Έχω σκεφτεί σοβαρά να μετακομίσω
I was watching his arrival	Πρόσεχα την άφιξή του
I would not think of imposing myself	Δεν θα σκεφτόμουν να επιβληθώ
I lift him by the neck with one hand	Τον σηκώνω από το λαιμό με το ένα χέρι
However, I'm not sure what else would be clear	Ωστόσο, δεν είμαι σίγουρος τι άλλο θα ήταν ξεκάθαρο
I begged her to forgive me, and she did	Την παρακάλεσα να με συγχωρέσει, και το έκανε
I never had a child with your origin	Ποτέ δεν έκανα παιδί με την καταγωγή σου
I have to live one day at a time	Πρέπει να ζήσω μια μέρα τη φορά
I enjoyed all this power	Απόλαυσα όλη αυτή τη δύναμη
I definitely want to do more in the future	Σίγουρα θέλω να κάνω περισσότερα στο μέλλον
I have to stir in the background	Πρέπει να ανακατευτώ στο παρασκήνιο
I think we all have a good relationship	Νομίζω ότι όλοι έχουμε μια καλή σχέση
I have not really found time to look	Δεν έχω βρει πραγματικά χρόνο να ψάξω
A promise of warmth in every kilo	Μια υπόσχεση ζεστασιάς σε κάθε κιλό
I felt high and wished there was mercy	Ένιωθα ψηλά και ευχόμουν να υπήρχε έλεος
I wanted to bring you these	Ήθελα να σου φέρω αυτά
Attacks on the base continued throughout the day	Οι επιθέσεις στη βάση συνεχίστηκαν καθ' όλη τη διάρκεια της ημέρας
I was too horrible to have friends	Ήμουν πολύ φρικτή για να έχω φίλους
Some card games were in progress	Μερικά παιχνίδια τράπουλας ήταν σε εξέλιξη
They were released months later in an exchange of prisoners	Αφέθηκαν ελεύθεροι μήνες αργότερα σε ανταλλαγή κρατουμένων
I mean, it was so crazy and random	Εννοώ, ήταν τόσο τρελό και τυχαίο
I woke up and it was all over	Ξύπνησα και όλα είχαν τελειώσει
I got to the point of changing my name as well	Έφτασα στο σημείο να αλλάξω και το όνομά μου
Many of them we can not answer	Πολλά από αυτά δεν μπορούμε να απαντήσουμε
I want you and only you	Θέλω εσένα και μόνο εσένα
Thank you for blessing me with your life	Σας ευχαριστώ που με ευλογήσατε με τη ζωή σας
I was really excited about it	Ήμουν πραγματικά ενθουσιασμένος με αυτό
A lady should not even be close to a man like him	Μια κυρία δεν πρέπει να είναι καν κοντά σε έναν άντρα σαν κι αυτόν
I have known him since he was alive	Τον ήξερα από τότε που ζούσε
I knew how to use it	Ήξερα πώς να το χρησιμοποιήσω
I will definitely try to go light	Σίγουρα θα προσπαθήσω να πάω ελαφρύ
I need you one more time	Σε χρειάζομαι άλλη μια φορά
I went to bed around ten	Πήγα για ύπνο γύρω στις δέκα
I will not move an inch	Δεν θα κουνήσω ούτε εκατοστό
I learned so much from you	Έμαθα τόσα πολλά από σένα
There is a brief discussion about preparing for delivery	Γίνεται μια σύντομη συζήτηση σχετικά με την προετοιμασία για την παράδοση
I could hear the fear in my voice	Άκουγα τον φόβο στη φωνή μου
I did not react well to their attempt to exercise power	Δεν αντέδρασα καλά στην προσπάθειά τους να ασκήσουν εξουσία
I was confused by the deserted house	Με σάστισε το έρημο σπίτι
I reacted, but the creature was strong	Αντέδρασα, αλλά το πλάσμα ήταν δυνατό
I knew about these things	Ήξερα για αυτά τα πράγματα
I am stronger than that	Είμαι πιο δυνατός από αυτό
I owe a lot of taxes	Χρωστάω πολλούς φόρους
I am a creature of hatred and magic	Είμαι ένα πλάσμα του μίσους και της μαγείας
I looked him in the eyes again	Τον κοίταξα ξανά στα μάτια
I can modify my own data	Μπορώ να τροποποιήσω τα δικά μου δεδομένα
I turned my gaze to her	Γύρισα το βλέμμα μου προς το μέρος της
I did not want to be a prisoner	Δεν ήθελα να είμαι φυλακισμένος
I would not sit and wait to be punished	Δεν θα καθόμουν και θα περίμενα να με τιμωρήσουν
I have seen it up close in my country	Το έχω δει από κοντά στη χώρα μου
I appreciate your answer	Εκτιμώ την απάντησή σας
A light breeze keeps blowing hair on my face	Ένα ελαφρύ αεράκι συνεχίζει να φυσάει μαλλιά στο πρόσωπό μου
I know what it includes	Ξέρω τι περιλαμβάνει
I'm very glad you enjoy it	Χαίρομαι πολύ που το απολαμβάνεις
I started training	Άρχισα να εκπαιδεύομαι
I was overwhelmed by love	Με κυρίευσε η αγάπη
I smiled on the ground as I walked towards him	Χαμογέλασα στο έδαφος καθώς πήγαινα προς αυτόν
Other studies, however, have not found such a pattern	Άλλες μελέτες ωστόσο δεν έχουν βρει τέτοιο μοτίβο
I want to give them hope	Θέλω να τους δώσω ελπίδα
I expected the same here	Το ίδιο περίμενα και εδώ
However, I noted this as our aircraft approached the final	Ωστόσο, το σημείωσα καθώς το αεροσκάφος μας πλησίαζε στον τελικό
I had a lot to think about	Είχα πολλά να σκεφτώ
I cried for days for both of you	Έκλαιγα μέρες και για τους δυο σας
I stopped the stroller right in front of the gym	Σταμάτησα το καρότσι ακριβώς μπροστά στο γυμναστήριο
A hollow, ominous silence followed	Ακολούθησε μια κούφια, δυσοίωνη σιωπή
I think you should try a shelter	Νομίζω ότι πρέπει να δοκιμάσετε ένα καταφύγιο
I watch and wait until my father comes out	Παρακολουθώ και περιμένω μέχρι να βγει ο πατέρας μου
I will talk more about him at another time	Θα μιλήσω περισσότερα για αυτόν κάποια άλλη στιγμή
Lightning is also a significant danger	Σημαντικός κίνδυνος αποτελούν και οι κεραυνοί
I think people are optimistic	Νομίζω ότι ο κόσμος είναι αισιόδοξος
I have to take it privately	Πρέπει να το πάρω ιδιωτικά
A tear was dripping down his beard	Ένα δάκρυ έσταζε στα γένια του
I know for the best	Ξέρω για το καλύτερο
I did a lot of paperwork tonight	Έκανα πολλά χαρτιά απόψε
I think of this as a living room table book illustration	Το σκέφτομαι αυτό ως εικονογράφηση βιβλίου τραπεζιού σαλονιού
I will definitely recommend your business	Σίγουρα θα προτείνω την επιχείρησή σας
I know he lives out of town	Ξέρω ότι μένει έξω από την πόλη
I did not have time to read for pleasure	Δεν είχα χρόνο να διαβάσω για ευχαρίστηση
I suspected more than much	Υποψιαζόμουν περισσότερα από πολλά
I think you will find it much more comfortable	Νομίζω ότι θα το βρείτε πολύ πιο άνετο
I can see the anger inside you	Μπορώ να δω την οργή μέσα σου
I rolled my eyes and sighed	Έριξα τα μάτια μου και αναστέναξα
I want to clarify something	Θέλω να ξεκαθαρίσω κάτι
I wonder if this is true	Αναρωτιέμαι αν αυτό είναι αλήθεια
I know very well what this boy meant to you	Ξέρω καλά τι σήμαινε αυτό το αγόρι για σένα
A forest surrounds the complex	Ένα δάσος περιβάλλει το συγκρότημα
A large funeral procession followed in their passage	Ακολούθησε μεγάλη νεκρώσιμη ακολουθία στο πέρασμά τους
I can not stand these	Δεν τα αντέχω αυτά
I had to think about it in the afternoon	Είχα το απόγευμα να το σκεφτώ
I can not stay away from you	Δεν μπορώ να μείνω μακριά σου
I like it more, actually	Μου αρέσει περισσότερο, στην πραγματικότητα
I can hardly read music	Μετά βίας μπορώ να διαβάσω μουσική
I wanted him back immediately	Τον ήθελα να επιστρέψει αμέσως
I like to see him that way	Μου αρέσει να τον βλέπω έτσι
I also knew he was coming tonight	Ήξερα επίσης ότι θα ερχόταν απόψε
I bought a bunch of books with it	Αγόρασα ένα σωρό βιβλία με αυτό
I really wanted a girl	Ήθελα πολύ ένα κορίτσι
I think you deserve to hear me live	Πιστεύω ότι αξίζεις να με ακούσεις απευθείας
I really liked the idea of ​​her using this post	Μου άρεσε πολύ η ιδέα της να χρησιμοποιήσει αυτή τη θέση
I came here only to hear the speech	Ήρθα εδώ μόνο για να ακούσω την ομιλία
I thought he could teach me so much	Νόμιζα ότι θα μπορούσε να μου διδάξει τόσα πολλά
I liked him more than him	Μου άρεσε περισσότερο από αυτόν
I was fine afterwards	Ήμουν καλά μετά
I know what a change of medication might mean to me	Ξέρω τι μπορεί να σημαίνει για μένα μια αλλαγή φαρμάκου
I wanted to walk a little by the water	Ήθελα να περπατήσω λίγο δίπλα στο νερό
A beautiful young woman was dead	Μια όμορφη νεαρή γυναίκα ήταν νεκρή
I could not even get out of bed	Δεν μπορούσα ούτε να σηκωθώ από το κρεβάτι
I wanted to kill the last of them	Ήθελα να σκοτώσω και τον τελευταίο τους
A few hours later the storm hit	Λίγες ώρες αργότερα χτύπησε η καταιγίδα
I just felt the need	Απλώς ένιωθα την ανάγκη
I saw ashes falling from the sky	Έβλεπα στάχτες να πέφτουν από τον ουρανό
I went through the passage and found a light switch	Πέρασα από το πέρασμα και βρήκα έναν διακόπτη φώτων
I see their smiles and I hear their laughter	Βλέπω τα χαμόγελά τους και ακούω τα γέλια τους
I had not even realized that they existed until now	Δεν είχα συνειδητοποιήσει καν ότι υπήρχαν μέχρι τώρα
I could not even pretend to be casual	Δεν μπορούσα καν να προσποιηθώ ότι φέρομαι περιστασιακά
I stopped eating and sleeping	Σταμάτησα να τρώω και να κοιμάμαι
The termination of the investigation was controversial	Ο τερματισμός της έρευνας ήταν αμφιλεγόμενος
I just did not have an appetite	Απλά δεν είχα όρεξη
I was just kidding you	Μόνο σε κορόιδευα
I would be more than willing to do such things	Θα ήμουν περισσότερο από πρόθυμος να κάνω τέτοιες πράξεις
I never let anything happen to her	Δεν άφησα ποτέ να της συμβεί τίποτα
A great fun lesson that really made a difference	Ένα υπέροχο διασκεδαστικό μάθημα που πραγματικά έκανε τη διαφορά
I left him your mobile number	Του άφησα τον αριθμό του κινητού σου
I took the shell and threw it in the creek	Πήρα το κοχύλι και το πέταξα στον κολπίσκο
I had about ten minutes to get her there	Είχα περίπου δέκα λεπτά για να την πάω εκεί
I made a cookie for me	Έβγαλα ένα μπισκότο για μένα
I could not even see straight	Δεν μπορούσα να δω καν ευθεία
I knew it was not real	Ήξερα ότι δεν ήταν πραγματικά
I would like to know if my observation is correct	Θα ήθελα να μάθω αν η παρατήρησή μου είναι σωστή
I could not feel less confident	Δεν θα μπορούσα να νιώσω λιγότερο σίγουρος
I have dreams and those dreams have a price	Έχω όνειρα και αυτά τα όνειρα έχουν ένα τίμημα
Better than a good clean copy	Καλύτερο από καλό καθαρό αντίγραφο
I read the first story	Διάβασα την πρώτη ιστορία
I will take you there	θα σε πάω εκεί
I blame you for my happiness	Σε κατηγορώ για την ευτυχία μου
Its impact was almost universal	Η απήχησή του ήταν σχεδόν καθολική
I admire the dinner he has prepared	Θαυμάζω το δείπνο που έχει ετοιμάσει
I had not slept at all	Δεν είχα κοιμηθεί καθόλου
I am not without resources	Δεν είμαι χωρίς πόρους
I like reading your opinion	Μου αρέσει να διαβάζω τη γνώμη σου
I need you to stay together	Σας χρειάζομαι να μείνετε μαζί
I thought the fourth week was crazy	Νόμιζα ότι η τέταρτη εβδομάδα ήταν τρελή
I went to the patients' room	Πήγα στο δωμάτιο των ασθενών
I got the freedom to call	Πήρα την ελευθερία να τηλεφωνήσω
I'm not done yet	Δεν το έχω τελειώσει ακόμα
I shake his hand harder, trying to comfort him	Του σφίγγω πιο δυνατά το χέρι προσπαθώντας να τον παρηγορήσω
I would cry until he gave up	Θα έκλαιγα μέχρι να ενδώσει
I did not want him to accuse me	Δεν ήθελα να με κατηγορήσει
I heard he came in late	Άκουσα ότι μπήκε αργά
I intend to cut them all	Σκοπεύω να τα κόψω όλα
I kissed her quickly, sweetly	Την φίλησα γρήγορα, γλυκά
A thousand hours is too much in my books	Χίλιες ώρες είναι υπερβολικές στα βιβλία μου
A little while later he stopped talking	Λίγη ώρα αργότερα σταμάτησε να μιλάει
I reach deep inside	Φτάνω βαθιά μέσα μου
I trusted my visions	Εμπιστεύτηκα τα οράματά μου
The fountain no longer exists at this location	Το σιντριβάνι δεν υπάρχει πλέον σε αυτήν την τοποθεσία
I had never seen them before	Δεν τους είχα ξαναδεί
I go back instead of forward	Πάω πίσω αντί για μπροστά
I could walk him from behind	Μπορούσα να τον περπατήσω από πίσω
I am the firstborn child, the heir is supposed to be	Είμαι το πρωτότοκο παιδί, ο κληρονόμος υποτίθεται
I checked for a pulse and it was already cold	Έλεγξα για σφυγμό και ήταν ήδη κρύος
I need some time to calm down	Χρειάζομαι λίγο χρόνο για να ηρεμήσω
I lived my birth in a conscious state	Έζησα τη γέννησή μου σε μια συνειδητοποιημένη κατάσταση
I was still in my clothes	Ήμουν ακόμα με τα ρούχα μου
I understand and accept such magic for embedded types	Καταλαβαίνω και δέχομαι τέτοια μαγεία για ενσωματωμένους τύπους
The reaction to the project itself remains mixed	Η αντίδραση στο ίδιο το έργο παραμένει ανάμεικτη
He stayed on the chart for fifteen weeks	Έμεινε στο γράφημα για δεκαπέντε εβδομάδες
A golden age for this restaurant	Μια χρυσή εποχή για αυτό το εστιατόριο
I decided to give it back	Αποφάσισα να το ξαναδώσω
I opened the passenger door for her	Της άνοιξα την πόρτα του συνοδηγού
I can see his spit knocking on the window	Μπορώ να δω τη σούβλα του να χτυπά στο παράθυρο
I hated to see him angry with me	Μισούσα να τον βλέπω θυμωμένο μαζί μου
I think it will be annual	Νομίζω ότι θα είναι ετήσιο
I can not stand it here	Δεν το αντέχω εδώ
I think he took a shower	Νομίζω ότι έκανε ένα ντους
I can remember our summer sun	Μπορώ να θυμηθώ τον καλοκαιρινό μας ήλιο
I touched one ear to the screen	Ακούμπησα ένα αυτί στην οθόνη
I took the buyer below to show him the deck	Πήρα τον αγοραστή παρακάτω για να του δείξω την τράπουλα
I thought it would make you happy in the end	Νόμιζα ότι θα σε έκανε ευτυχισμένο στο τέλος
I take it out, I hold it to the side	Το βγάζω, το κρατάω στο πλάι
I gently closed both doors and returned to my idol	Έκλεισα απαλά και τις δύο πόρτες και γύρισα στο είδωλό μου
I just noticed something	Απλώς έχω παρατηρήσει κάτι
I nodded in agreement with what he chose	Έγνεψα καταφατικά ό,τι διάλεξε
I was listening to a party going down	Άκουγα ένα πάρτι που γινόταν κάτω
I like to work out and play the game	Μου αρέσει να γυμνάζομαι και να παίζω το παιχνίδι
I scan the list of collection times	Σαρώνω τη λίστα με τους χρόνους συλλογής
I did not wait long after that	Δεν περίμενα πολύ μετά από αυτό
I needed a big score here	Χρειαζόμουν ένα μεγάλο σκορ εδώ
I have an easier question	Έχω μια πιο εύκολη ερώτηση
Isaac prayed for her and she was arrested	Ο Ισαάκ προσευχήθηκε γι' αυτήν και εκείνη συνέλαβε
I found myself in awe of his hard weak frame	Βρήκα τον εαυτό μου με δέος για το σκληρό αδύνατο πλαίσιο του
I look at the ceiling	Κοιτάζω το ταβάνι
I appreciate you got the first watch	Εκτιμώ που πήρες το πρώτο ρολόι
I still feel it	Την νιώθω ακόμα
I have a very nice offer for him too	Έχω μια πολύ ωραία προσφορά και γι' αυτόν
I did not know or care what her name was	Δεν ήξερα ούτε με ένοιαζε ποιο είναι το όνομά της
I miss these the most	Αυτά μου λείπουν πιο πολύ
He appears to have escaped unharmed	Φαίνεται ότι διέφυγε χωρίς βαριά σωματική βλάβη
I can feel it inside	Μπορώ να το αισθανθώ μέσα του
I explained that the book did not help	Εξήγησα ότι το βιβλίο δεν βοήθησε
I think my approach is effective	Νομίζω ότι η προσέγγισή μου είναι αποτελεσματική
A comfortable leather sofa stood in front of the fireplace	Ένας άνετος δερμάτινος καναπές στεκόταν μπροστά στο τζάκι
I just found it in a wooden pile	Μόλις το βρήκα σε ένα ξύλινο σωρό
I was late to check in	Άργησα να κάνω check in
I studied his face for any sign of sadness	Μελέτησα το πρόσωπό του για οποιοδήποτε σημάδι θλίψης
I did not want to go to my apartment	Δεν ήθελα να πάω στο διαμέρισμά μου
I have seen and fought his type before	Έχω ξαναδεί και πολεμήσει τον τύπο του
A war with your life at stake	Ένας πόλεμος με τη ζωή σου να διακυβεύεται
I was hungry and you gave me food	Πείνασα και μου έδωσες φαγητό
I had to tell him to go	Έπρεπε να του πω να πάει
I had never felt anything like it	Δεν είχα νιώσει ποτέ κάτι παρόμοιο
I really like this thing	Μου αρέσει πολύ αυτό το πράγμα
I need someone to tell me what to do	Χρειάζομαι κάποιον να μου πει τι να κάνω
Any of them can be used	Οποιοδήποτε από αυτά μπορεί να χρησιμοποιηθεί
I have to eat and take care of my duties	Πρέπει να φάω και να προσέχω τα καθήκοντά μου
I was not sure what he expected	Δεν ήμουν σίγουρος τι περίμενε
I could recommend its provider to any person	Θα μπορούσα να συστήσω τον πάροχο του σε οποιοδήποτε άτομο
I knew it from the beginning	Το ήξερα από την αρχή
A mouth is watering and it must be full	Ένα στόμα ποτίζει και πρέπει να χορτάσει
I tried to follow it blindly in the dark	Προσπάθησα να το ακολουθήσω τυφλή στο σκοτάδι
A few blocks later he finds a small industrial building	Λίγα τετράγωνα αργότερα βρίσκει ένα μικρό βιομηχανικό κτίριο
I wanted him to keep me and keep me safe	Ήθελα να με κρατήσει και να με κρατήσει ασφαλή
I took one last look at the stadium	Έριξα μια τελευταία ματιά στο γήπεδο
I told her it was too early	Της είπα ότι ήταν πολύ νωρίς
I am deeply concerned about her behavior	Με έχει απασχολήσει βαθιά η συμπεριφορά της
I can stand two more, growing fast inside me	Αντέχω άλλα δύο, που μεγαλώνουν γρήγορα μέσα μου
I felt him turn my face towards him	Τον ένιωσα να γυρίζει το πρόσωπό μου προς το μέρος του
I hide truths and manipulate people	Κρύβω αλήθειες και χειραγωγώ τους ανθρώπους
I also had different aspects of my personality	Κι εγώ είχα διαφορετικές πλευρές της προσωπικότητάς μου
I'm sure he would have killed me	Είμαι σίγουρος ότι θα με είχε δολοφονήσει
I freeze, bewildered by his reaction	Παγώνω, σαστισμένος από την αντίδρασή του
I drew my attention to him	Τράβηξα την προσοχή μου πάνω του
I went, looking to ring a bell	Πήγα, ψάχνοντας να χτυπήσω ένα κουδούνι
I asked you for your help	Σε παρακάλεσα για τη βοήθειά σου
A younger woman wearing dirty clothes opened the door	Μια νεότερη γυναίκα φορώντας βρωμερά ρούχα άνοιξε την πόρτα
I did not see my mother	Δεν είδα τη μητέρα μου
I just flew inside you	Πέταξα ακριβώς μέσα σου
I climbed on it and stretched upwards	Ανέβηκα πάνω του και τεντώθηκα προς τα πάνω
I know how to take care of myself	Ξέρω πώς να φροντίζω τον εαυτό μου
A female figure, a dot, exists for a purpose	Ένα θηλυκό σχήμα, τελεία, υπάρχει για έναν σκοπό
They always reminded me	Πάντα μου το θύμιζαν
The offices of the association are located in the same area	Στον ίδιο χώρο βρίσκονται και τα γραφεία του συλλόγου
I like it down here too	Μου αρέσει και εδώ κάτω
I believe this is in human nature	Πιστεύω ότι αυτό είναι στη φύση των ανθρώπων
I laughed and told him he was crazy	Γέλασα και του είπα ότι ήταν τρελός
I know he never said a word to her	Ξέρω ότι δεν της είπε ποτέ λέξη
I was so happy for you and your husband	Ήμουν τόσο χαρούμενος για σένα και τον άντρα σου
I decided to steal from that church	Αποφάσισα να κλέψω από εκείνη την εκκλησία
Continue patrol duty for next year	Συνέχισε το καθήκον της περιπολίας για τον επόμενο χρόνο
I turned and asked the woman in the office	Γύρισα και ρώτησα τη γυναίκα στο γραφείο
His worries fell on deaf ears	Οι ανησυχίες του έπεσαν στο κενό
Only one signature was missing	Μια μόνο υπογραφή που του έλειπε
I feel different towards her	Νιώθω διαφορετικά απέναντί ​​της
I was there when that happened	Ήμουν εκεί όταν συνέβη αυτό
I was getting too close	Πλησίαζα πάρα πολύ
I did not pay much attention to where we were going	Δεν έδωσα ιδιαίτερη σημασία στο πού πηγαίναμε
I would not like to sit so close to her	Δεν θα ήθελα να κάτσω τόσο κοντά της
A uniform hung over a pair of boots	Μια στολή κρεμόταν μέσα πάνω από ένα ζευγάρι μπότες
I am making progress in my writing	Κάνω πρόοδο στη γραφή μου
I have already laid out a lot of food	Έχω ήδη στρώσει πολύ φαγητό
I do not see it as exclusive either	Ούτε εγώ το βλέπω ως αποκλειστικό
I know you want the best for me	Ξέρω ότι θέλεις το καλύτερο για μένα
I know absolutely nothing	Δεν ξέρω απολύτως τίποτα
I forgot something	Έχω ξεχάσει κάτι
I have a good feeling for him	Έχω καλή αίσθηση για αυτόν
I hope our next meeting will be soon	Ελπίζω η επόμενη συνάντηση μας να είναι σύντομα
I was just as guilty as all of you	Ήμουν το ίδιο ένοχος με όλους εσάς
I can not agree with the monk spending years in prayer	Δεν μπορώ να συμφωνήσω με τον μοναχό να περνάει χρόνια στην προσευχή
I care about many things	Με νοιάζουν πολλά πράγματα
I will make every effort to pay you the money	Θα καταβάλω κάθε δυνατή προσπάθεια για να σας πληρώσω τα χρήματα
A shiver would run through his fabric	Ένα ρίγος θα διέτρεχε το ύφασμά του
I told her to go to her father	Της είπα να πάει στον πατέρα της
I always check it	Το ελέγχω πάντα
I could do it with a few weeks of work	Θα μπορούσα να το κάνω με μερικές εβδομάδες δουλειάς
I left them for the night	Τα παράτησα για το βράδυ
I saw it when we were driving here	Το είδα όταν οδηγούσαμε εδώ
I was lucky that my baby was born healthy	Ήμουν τυχερός που το μωρό μου γεννήθηκε υγιές
I hope it continues to thrive	Ελπίζω να συνεχίσει να ευδοκιμεί
I tried but it does not seem faster	Προσπάθησα αλλά δεν μου φαίνεται πιο γρήγορο
The production staff was waiting for this rating	Το προσωπικό παραγωγής περίμενε αυτή τη βαθμολογία
I saw this for myself	Αυτό το είδα μόνος μου
I will help you finish it	Θα σε βοηθήσω να το τελειώσεις
I have published the appropriate files	Έχω δημοσιεύσει τα κατάλληλα αρχεία
I hit a woman and a child in the head	Χτύπησα κατάματα μια γυναίκα και ένα παιδί
A man with papers had come for her	Είχε έρθει για εκείνη ένας άντρας με χαρτιά
I want to work to become a better person	Θέλω να εργαστώ για να γίνω καλύτερος άνθρωπος
I am interested in my own work	Με ενδιαφέρει η δική μου δουλειά
I have this message for him	Του έχω αυτό το μήνυμα
I got married very young	Παντρεύτηκα πολύ μικρός
I wonder what their goal is	Αναρωτιέμαι ποιος είναι ο στόχος τους
A shadow appeared behind a tree	Μια σκιά αναδύθηκε πίσω από ένα δέντρο
I could now see what was on the table	Μπορούσα τώρα να δω τι υπήρχε στο τραπέζι
I push the door and enter with confidence	Σπρώχνω την πόρτα και μπαίνω μέσα με σιγουριά
I put it down and it starts to evolve	Το βάζω κάτω και αρχίζει να εξελίσσεται
A moment later he turned to her	Μια στιγμή αργότερα γύρισε προς το μέρος της
I really want to be his friend	Θέλω πολύ να γίνω φίλος του
I hold her close and whisper words of consolation to her	Την κρατάω κοντά και της ψιθυρίζω λόγια παρηγοριάς
I had some very strange feelings overwhelming me	Είχα κάποια πολύ περίεργα συναισθήματα να με κυριεύουν
I was meeting my friend at the front gates	Συναντούσα τον φίλο μου στις μπροστινές πύλες
I was cold, tired, in pain and hungry	Ήμουν κρύος, κουρασμένος, πονούσα και πεινούσα
I thought today we put on a male show	Νόμιζα ότι σήμερα βάλαμε μια αντρική παράσταση
I called my mom but she did not answer	Κάλεσα τη μαμά μου αλλά δεν απάντησε
The games were generally mixed	Οι αγώνες είχαν γενικά μικτή υποδοχή
I almost slipped in the water	Παραλίγο να γλιστρήσω στο νερό
I gasped in pain, but it was not just pain	Λαχανίστηκα από τον πόνο, αλλά δεν ήταν μόνο πόνος
I could have taught him about the village, about the people	Θα μπορούσα να του είχα μάθει για το χωριό, για τους ανθρώπους
A must get a new turn	Ο Α πρέπει να πάρει νέα σειρά
I wondered if he was happy, because he never smiled	Αναρωτήθηκα αν ήταν χαρούμενος, γιατί δεν χαμογέλασε ποτέ
I hoped he would not be lost	Ήλπιζα ότι δεν θα χαθεί
A country girl surrounded by the end	Ένα επαρχιακό κορίτσι που περιβάλλεται από το τέλος
I literally did not want to waste a minute	Κυριολεκτικά δεν ήθελα να χάσω λεπτό
I just sank into the chair and cried	Απλώς βυθίστηκα στην καρέκλα και έκλαψα
I felt like a shit	Ένιωσα σαν σκασμός
That is, we are doing well now	Δηλαδή, τα πηγαίνουμε καλά τώρα
I did not have to fight	Δεν χρειάστηκε να παλέψω
I did not move fast, not even fast	Δεν κινήθηκα γρήγορα, ούτε καν γρήγορα στα μέτρα μου
I was completely grateful to him for his kindness	Του ήμουν απόλυτα ευγνώμων για την καλοσύνη του
The look in his eyes made him friends everywhere	Το βλέμμα των ματιών του τον έκανε φίλους παντού
I suspect I am dealing with inside information	Υποψιάζομαι ότι συναλλάσσομαι με εσωτερικές πληροφορίες
An organism enters into a submission of intense ease	Ένας οργανισμός μπαίνει σε μια υποταγή έντονης ευκολίας
I'm tall, near the top	Είμαι ψηλά, κοντά στην κορυφή
I had no idea how we got here	Δεν είχα ιδέα πώς φτάσαμε εδώ
I love, I love, I love the marble island	Αγαπώ, αγαπώ, αγαπώ το μαρμάρινο νησί
I had to respect it	Έπρεπε να το σεβαστώ
I could not leave such a mess	Δεν θα μπορούσα να αφήσω ένα τέτοιο χάος
I have the perfect ancient remedy for your sleep disorder	Έχω το τέλειο αρχαίο φάρμακο για τη διαταραχή του ύπνου σας
I was completely useless in my eyes	Ήμουν εντελώς άχρηστος στα μάτια μου
I started thinking about running away	Άρχισα να σκέφτομαι τη φυγή
I know it's worth it, but	Ξέρω ότι έχει αξία, αλλά
I cook, serve and eat with almost the same passion	Μαγειρεύω, σερβίρω και τρώω με σχεδόν το ίδιο πάθος
I have friends with money	Έχω φίλους με χρήματα
I saw you in my vision	Σε είδα στο όραμά μου
I love how all my days run together as one	Λατρεύω το πώς όλες οι μέρες μου τρέχουν μαζί σαν μία
Deleted when the second jump occurs	Διαγράφεται όταν συμβεί το άλμα δευτερόλεπτο
I have to admit that they are completely design	Πρέπει να ομολογήσω ότι είναι εντελώς σχεδιαστικά
I will not sit here and wait	Δεν θα κάτσω εδώ και θα περιμένω
I told him how hardworking he was	Του είπα πόσο εργατικός ήταν
I am just an exception to the rule	Δεν είμαι παρά μια εξαίρεση στον κανόνα
I already told the staff about you	Είπα ήδη στο προσωπικό για εσάς
I understand and my heart is with you	Το καταλαβαίνω και η καρδιά μου είναι μαζί σου
I really enjoyed reading it at lunch time	Μου άρεσε πολύ να το διάβασα την ώρα του μεσημεριανού μου
I was looking at the gap	Κοιτούσα το κενό
I can not fight you and your mother	Δεν μπορώ να πολεμήσω και εσένα και τη μητέρα σου
I know for a fact that its essence lives on	Ξέρω για ένα γεγονός ότι η ουσία της ζει
I responded to the fire with a stop	Απάντησα στα πυρά με στάση
I have not eaten all day	Δεν έχω φάει όλη μέρα
I will look for it later	Θα το ψάξω αργότερα
They probably took me from you and your father	Μάλλον με πήραν από σένα και τον πατέρα σου
A place for everything and everything in its place	Ένα μέρος για όλα και όλα στη θέση τους
I recently got access to most	Πρόσφατα έλαβα πρόσβαση στα περισσότερα
I had to be grateful	Έπρεπε να είμαι ευγνώμων
I want to do something creative	Θέλω να κάνω κάτι δημιουργικό
I also had serious problems at home	Είχα σοβαρά προβλήματα και στο σπίτι
I was the unlucky victim first, I just get wet	Ήμουν το άτυχο θύμα πρώτο, βρέχομαι μόνο
I put everything on the table	Τοποθετώ κάθε πράγμα στο τραπέζι
I was still waiting when school was over	Ακόμα περίμενα όταν τελείωσε το σχολείο
A general manager had more power than an assistant director	Ένας γενικός διευθυντής είχε περισσότερη εξουσία από τον βοηθό διευθυντή
I wanted to punch him	Ήθελα να του χτυπήσω μπουνιές
I started to feel happier inside	Άρχισα να νιώθω πιο χαρούμενος μέσα μου
I never did anything to help humanity	Ποτέ δεν έκανα τίποτα για να βοηθήσω την ανθρωπότητα
I'm just saying it happened and what the result was	Λέω απλώς ότι συνέβη και ποιο ήταν το αποτέλεσμα
I'm at the end of the journey	Είμαι στο τέλος του ταξιδιού
I broke paint all day	Έσπασα μπογιά όλη μέρα
I turned to face the new enemy	Γύρισα για να αντιμετωπίσω τον νέο εχθρό
I was driven by the desire to eat it	Με ώθησε η επιθυμία να το φάω
I had already decided to have daughters by then	Είχα ήδη αποφασίσει να κάνω κόρες μέχρι τότε
I never came closer	Ποτέ δεν πλησίασα πιο κοντά
It goes through many worlds	Περνάει από πολλούς κόσμους
Much of the floor was reserved for dancing	Ένα μεγάλο μέρος του δαπέδου ήταν δεσμευμένο για χορό
I'm still worried about you, you know	Ακόμα ανησυχώ για σένα, ξέρεις
I understand your situation	Καταλαβαίνω την κατάστασή σου
A real weapon that no one will notice	Ένα γνήσιο όπλο που κανείς δεν θα προσέξει
I will kiss you tomorrow	Θα σε φιλήσω αύριο
I wipe an angry tear from my cheek	Σκουπίζω θυμωμένα ένα δάκρυ από το μάγουλό μου
I told him about what you did yesterday	Του είπα για αυτό που έκανες χθες
I go to his apartment, but he is not there	Πηγαίνω στο διαμέρισμά του, αλλά δεν είναι εκεί
I dont like it at all	Δεν μου αρέσει καθόλου
The grape harvest is in progress	Σε εξέλιξη βρίσκεται ο τρύγος των σταφυλιών
I have managed to hide behind other names	Έχω καταφέρει να κρύβομαι πίσω από άλλα ονόματα
I want to hear him	Θέλω να τον ακούσω
I pull the paper file in my arms	Τραβάω τη χάρτινη λίμα στην αγκαλιά μου
I spit the seeds in the pool	Φτύνω τους σπόρους στην πισίνα
I just could not contain myself after that	Απλώς δεν μπορούσα να συγκρατηθώ μετά από αυτό
A simple but powerful	Ένα απλό αλλά ισχυρό
I like to fly in this area	Μου αρέσει να πετάω σε αυτήν την περιοχή
A vein jumped in his forehead	Μια φλέβα πήδηξε στο μέτωπό του
I have finished my first couple	Έχω τελειώσει το πρώτο μου ζευγάρι
I get up, I go to the bathroom	Σηκώνομαι, πηγαίνω στο μπάνιο
I did not dispute that we had to get married	Δεν αμφισβήτησα ότι έπρεπε να παντρευτούμε
I would see her tonight	Θα την έβλεπα απόψε
I can not read your mind well	Δεν μπορώ να διαβάσω καλά το μυαλό σου
I was there for ten years you know	Ήμουν εκεί για δέκα χρόνια ξέρεις
I would stay out of school forever	Θα έμενα για πάντα εκτός σχολείου
I knew what my feelings were	Ήξερα ποια ήταν τα συναισθήματά μου
A force within him was struggling to sustain his life	Μια δύναμη μέσα του πάλευε να συντηρήσει τη ζωή του
You call yourself what you want to call him	Αποκαλείτε τον εαυτό σας όπως θέλετε να τον αποκαλείτε
A range of cooking on top perfect	Μια σειρά μαγειρικής στην κορυφή τέλεια
I heard it and went crazy	Το άκουσα και ξετρελάθηκα
I almost fell off the chair	Παραλίγο να πέσω από την καρέκλα
I could do desperate things	Θα μπορούσα να κάνω απελπισμένα πράγματα
I had slept clean until the afternoon	Είχα κοιμηθεί καθαρός μέχρι το απόγευμα
I hate to be wrong	Μισώ πολύ να κάνω λάθος
It is probably time for my monastery	Μάλλον ήρθε η ώρα για το μοναστήρι μου
I would not call myself an artist	Δεν θα έλεγα τον εαυτό μου καλλιτέχνη
I really thought they were all crazy	Πραγματικά νόμιζα ότι ήταν όλοι τρελοί
I liked their chocolate cake	Μου άρεσε το κέικ σοκολάτας τους
Sounds funny saying that	Ακούγεται αστείο λέγοντας αυτό
I have often wondered what happened to him	Συχνά έχω αναρωτηθεί τι του έγινε
Rarely did I give more than one page a day	Σπάνια έδινα μια μέρα παραπάνω από μια σελίδα
I refused to give up	Αρνήθηκα να ενδώσω
The driver seems to be moving away until nightfall	Ο οδηγός φαίνεται να απομακρύνεται μέχρι τη νύχτα
I will never forget the expression he wore	Δεν θα ξεχάσω ποτέ την έκφραση που φορούσε
I began to feel safe in his arms	Άρχισα να νιώθω ασφάλεια στην αγκαλιά του
I liked makeup and fashion	Μου άρεσε το μακιγιάζ και η μόδα
I needed a safe place to be	Χρειαζόμουν ένα ασφαλές μέρος για να είμαι
I had five postgraduate students	Είχα πέντε μεταπτυχιακούς φοιτητές
I did not want to know his dirty little secrets	Δεν ήθελα να μάθω τα βρώμικα μικρά μυστικά του
Many people liked him	Σε πολύ κόσμο τον άρεσε
I was not a fan of social media	Δεν ήμουν λάτρης των social media
I will not try to change anything	Δεν θα προσπαθήσω να αλλάξω τίποτα
I like to stay in professional types	Μου αρέσει να παραμένω σε επαγγελματίες τύπους
A few people were late, but not many	Λίγοι άνθρωποι άργησαν, αλλά όχι πολλοί
I would call him later	Θα του τηλεφωνούσα αργότερα
I have a gas stove in my trunk	Έχω ένα γκαζάκι στο πορτμπαγκάζ μου
I can say that he really meant it	Μπορώ να πω ότι το εννοούσε πραγματικά
I row from a short distance and lift the sail	Κάνω κωπηλασία έξω από μια μικρή απόσταση και σηκώνω το πανί
I wanted to share it with all of you	Ήθελα να το μοιραστώ με όλους εσάς
He does it like a gentleman	Το κάνει σαν κύριος
I saw her looking at me at one point	Την είδα να με κοιτάζει σε ένα σημείο
I have to work a low paid job	Πρέπει να δουλέψω μια χαμηλή αμειβόμενη δουλειά
I harvest the last thing before I leave the garden	Συγκομίζω το τελευταίο πράγμα πριν φύγω από τον κήπο
I want to be free from controversy	Θέλω να είμαι απαλλαγμένος από διαμάχες
I was the leader of the football team	Ήμουν αρχηγός της ποδοσφαιρικής ομάδας
I would gladly give my life to protect you	Θα έδινα ευχαρίστως τη ζωή μου για να σε προστατέψω
I made them less hated	Τους έκανα λιγότερο μισητές
I heard it repeated many times	Το άκουσα πολλές φορές να επαναλαμβάνεται
I really do not need anything else	Πραγματικά δεν έχω ανάγκη για άλλο
A new building is now next to the original	Ένα νέο κτίριο βρίσκεται τώρα δίπλα στο αρχικό
I was silent, unwilling to explain	Έμεινα σιωπηλός, χωρίς διάθεση να εξηγήσω
I want to be with you always	θέλω να είμαι μαζί σου πάντα
I ask for your friendship again	Ζητώ και πάλι τη φιλία σας
I really liked watching your photo	Μου άρεσε πολύ να παρακολουθώ τη φωτογραφία σου
I greeted and mentioned my post	Χαιρέτισα και ανέφερα την ανάρτησή μου
I will keep it short	Θα το κρατήσω σύντομο
I gave a kind of oath	Έδωσα ένα είδος όρκου
Negotiations have stalled	Οι διαπραγματεύσεις διακόπηκαν
Such an image would put anyone aside	Μια τέτοια εικόνα θα έβαζε οποιονδήποτε στην άκρη
I would do anything for him	Θα έκανα τα πάντα για αυτόν
I have found secrets	Έχω βρει μυστικά
I always laughed at their warning	Πάντα γελούσα από την προειδοποίησή τους
I never cared about you	Ποτέ δεν νοιαζόμουν για σένα
A dress is not going to kill you	Ένα φόρεμα δεν πρόκειται να σε σκοτώσει
I suggest you take a break	Σας προτείνω να κάνετε ένα διάλειμμα
A book is a software program	Ένα βιβλίο είναι ένα πρόγραμμα λογισμικού
I had not even managed to make an escape plan	Δεν είχα προλάβει καν να φτιάξω ένα σχέδιο απόδρασης
A miniature was also made for the storm sequence	Κατασκευάστηκε επίσης μια μινιατούρα για την ακολουθία της καταιγίδας
Half an hour passed and still no decision	Πέρασε μισή ώρα και ακόμα καμία απόφαση
I get up and face him	Σηκώνομαι όρθιος και τον αντιμετωπίζω
A woman with an open wound on her head cried	Μια γυναίκα με ανοιχτό τραύμα στο κεφάλι έκλαψε
I would like to understand your position	Θα ήθελα να καταλάβω τη θέση σας
I'm afraid of this debate	Φοβάμαι αυτή τη συζήτηση
I lived his tenderness in my dream	Έζησα την τρυφερότητά του στο όνειρό μου
I feel life running	Νιώθω τη ζωή να τρέχει
I have never been alone	Δεν υπήρξα ποτέ μόνος
A conscious smile spread across his face	Ένα συνειδητό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I brought some just in case	Έφερα μερικά για παν ενδεχόμενο
I like to travel with charming women	Μου αρέσει να ταξιδεύω παρέα με γοητευτικές γυναίκες
I would be back for another pizza there, for sure	Θα επέστρεφα για άλλη πίτσα εκεί, σίγουρα
I may need to sneak out of the window	Ίσως χρειαστεί να βγω κρυφά από το παράθυρο
I was glad he had received most of my advice	Χάρηκα που είχε λάβει τις περισσότερες από τις συμβουλές μου
I am evolving into a better useful source	Εξελίσομαι σε μια καλύτερη χρήσιμη πηγή
A hurricane was just an act of nature	Ένας τυφώνας ήταν απλώς μια πράξη της φύσης
A light smile pursed his lips	Ένα ελαφρύ χαμόγελο λύγισε τα χείλη του
I feel my own pride in helping others	Νιώθω τη δική μου υπερηφάνεια που βοηθάω τους άλλους
I was not sure what to say or think	Δεν ήμουν σίγουρος τι να πω ή να σκεφτώ
I wish the conditions were different too	Μακάρι κι εγώ να ήταν διαφορετικές οι συνθήκες
A raw, angry feeling was burning behind my eyes	Μια ωμή, θυμωμένη αίσθηση έκαιγε πίσω από τα μάτια μου
A deeper change is needed	Απαιτείται μια βαθύτερη αλλαγή
Changing of the guard	Αλλαγή φρουράς
I dedicated your feet to the memory	Αφιέρωσα τα πόδια σου στη μνήμη
I will sit down and talk to them	Θα κάτσω να τους μιλήσω
Crop damage was also reported	Αναφέρθηκαν επίσης ζημιές στις καλλιέργειες
I could hear water dripping all around me	Άκουγα να στάζει νερό παντού γύρω μου
I had a nice visit with them	Είχα μια ωραία επίσκεψη μαζί τους
I wanted to kick myself	Ήθελα να κλωτσήσω τον εαυτό μου
I was just walking with my thoughts	Απλώς περπατούσα με τις σκέψεις μου
I was looking forward to making the trip again	Ανυπομονούσα να κάνω ξανά το ταξίδι
I can not see him well	Δεν μπορώ να τον δω καλά
I feel a single tear running down my cheek	Νιώθω ένα μόνο δάκρυ να τρέχει στο μάγουλό μου
I want it for myself	Το θέλω για τον εαυτό μου
The nickname was rarely used afterwards	Το πρόσθετο όνομα χρησιμοποιήθηκε σπάνια στη συνέχεια
I should not put you in this situation	Δεν θα έπρεπε να σε φέρω σε αυτή την κατάσταση
The couple has no children	Το ζευγάρι δεν έχει παιδιά
No prisoners were arrested	Δεν συνελήφθησαν αιχμάλωτοι
I was wet and he immediately slipped inside	Ήμουν βρεγμένος και γλίστρησε αμέσως μέσα
A celebration for the eyes and the soul	Μια γιορτή για τα μάτια αλλά και την ψυχή
I'm a little busy now	Είμαι λίγο απασχολημένος τώρα
I convinced him that he needed me too	Τον έπεισα ότι με χρειαζόταν κι εκείνος
Some men lifted the unconscious man inside	Μερικοί άνδρες σήκωσαν τον αναίσθητο άνδρα μέσα
I rarely thought about my heritage at all	Σπάνια σκέφτηκα καθόλου την κληρονομιά μου
I tried to leave the house	Προσπάθησα να βγω από το σπίτι
I was listening to tower and departure	Άκουγα πύργο και αναχώρηση
I broke in and entered the bright midday sun	Έσπασα και μπήκα στον λαμπερό μεσημεριανό ήλιο
I saw a sudden glow of silver	Είδα μια ξαφνική λάμψη ασημιού
I had to throw away the damn things	Έπρεπε να πετάξω τα καταραμένα πράγματα
I cling to the flowers, watching him leave	Κολλάω στα λουλούδια, παρακολουθώντας τον να φεύγει
I continued walking towards the shore	Συνέχισα να προχωράω προς την ακτή
I want it in everything	Το θέλω σε όλα
I was assigned a very nice young woman	Μου ανέθεσαν μια πολύ ωραία νεαρή γυναίκα
I'm getting out of this a little bit more	Βγαίνω από αυτό λίγο ακόμα
I find it very exciting	Το βρίσκω πολύ συναρπαστικό
I especially want you to help her along the way	Θέλω ιδιαίτερα να τη βοηθήσετε στην πορεία
I made the mistake of getting married	Έκανα το λάθος να παντρευτώ
A chair had been moved to the window	Μια καρέκλα είχε μετακινηθεί στο παράθυρο
I can always use a helping hand	Μπορώ πάντα να χρησιμοποιώ ένα χέρι βοηθείας
I get it right away	Το παίρνω αμέσως
It makes me sweat	Με ιδρώνει
I then made my first short film	Έκανα τότε την πρώτη μου ταινία μικρού μήκους
I ate a slice of toast this morning	Έφαγα μια φέτα τοστ σήμερα το πρωί
Brown did not cross the river	Ο Μπράουν δεν πέρασε το ποτάμι
I think we should treat him carefully	Νομίζω ότι πρέπει να του φερθούμε προσεκτικά
I want to avoid going back	Θέλω να αποφύγω να πάω πίσω
I push his elbow towards his face	Σπρώχνω τον αγκώνα του προς το πρόσωπό του
I fell upside down with her	Έπεσα ανάποδα μαζί της
I would not invest in you now, however	Δεν θα επένδυα σε σένα τώρα, πάντως
I have to go home and take care of things there	Πρέπει να πάω σπίτι και να ασχοληθώ με τα πράγματα εκεί
I wanted the payment phone	Ήθελα το τηλέφωνο πληρωμής
Somehow I came to a hospital	Κάπως ήρθα σε ένα νοσοκομείο
I wish you had told me what to expect	Μακάρι να μου είχες πει τι να περιμένω
I have several references from other authors who still work traditionally	Έχω διάφορες αναφορές από άλλους συγγραφείς, οι οποίοι εξακολουθούν να εργάζονται παραδοσιακά
I walked through the trees, on the road beyond	Περπάτησα μέσα από τα δέντρα, στον δρόμο πέρα
I asked you for help	Σας ζήτησα βοήθεια
It was a refuge in a way	Ήταν ένα καταφύγιο κατά κάποιον τρόπο
The brothers never married	Τα αδέρφια δεν παντρεύτηκαν ποτέ
No new research is being done to produce the report	Δεν γίνεται νέα έρευνα για την παραγωγή της έκθεσης
I watched him take it	Τον έβλεπα να το παίρνει
A point of pride from his employer	Ένα σημείο υπερηφάνειας από τον εργοδότη του
No other man was ever allowed to touch her	Κανένας άλλος άντρας δεν επιτρεπόταν ποτέ να την αγγίξει
I want to be taken seriously	Θέλω να με παίρνουν στα σοβαρά
I can not thank you enough for giving me a chance	Δεν μπορώ να σας ευχαριστήσω αρκετά που μου δώσατε μια ευκαιρία
I let him stand next to the plane and watch me	Τον άφησα να στέκεται δίπλα στο αεροπλάνο και να με παρακολουθεί
I think you had a lot of fun for a day	Νομίζω ότι διασκέδασες αρκετά για μια μέρα
A wave broke on the shore	Ένα κύμα έσκασε στην ακτή
I could not hold his image in my head	Δεν μπορούσα να κρατήσω την εικόνα του στο κεφάλι μου
I appreciate it if you can do me a favor	Το εκτιμώ αν μπορείς να μου κάνεις τη χάρη
I had to borrow an office	Έπρεπε να δανειστώ ένα γραφείο
I can do nothing less now	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα λιγότερο τώρα
I was shocked that it still worked	Σοκαρίστηκα που εξακολουθούσε να λειτουργεί
I could not stand touching trees all day	Δεν μπορούσα να σταθώ αγγίζοντας δέντρα όλη μέρα
I quickly rejected this idea	Γρήγορα απέρριψα αυτή την ιδέα
I did not know he had feelings of hurt	Δεν ήξερα ότι είχε συναισθήματα να πληγώσει
I can see the energy around him	Μπορώ να δω την ενέργεια γύρω του
K said he would take care	Ο Κ είπε ότι θα φρόντιζε
I am not at all interested in material things	Δεν με ενδιαφέρουν καθόλου τα υλικά πράγματα
I have to go back to my office	Πρέπει να επιστρέψω στο γραφείο μου
I preferred his anger	Προτίμησα τον θυμό του
I'm just sending you an early vacation	Απλώς σε στέλνω νωρίς διακοπές
I had the helmet in my bag and everything	Είχα το κράνος στην τσάντα και τα πάντα
I kind of left it behind yesterday	Κάπως το άφησα πίσω χθες
I thought they were already asleep	Νόμιζα ότι κοιμόσουν ήδη
I will be with you and we can discuss our work	Θα είμαι μαζί σας και μπορούμε να συζητήσουμε τη δουλειά μας
I decided to let them go on this	Αποφάσισα να τους αφήσω να πάνε σε αυτό
I told my boss it would be	Είπα στο αφεντικό μου ότι θα ήταν
I know how to return it now	Ξέρω πώς να το επιστρέψω τώρα
I was a person of interest	Ήμουν άτομο ενδιαφέροντος
I tried to shake her with my eyes	Προσπάθησα να την κουνήσω με τα μάτια μου
I suspected he was lying to me	Υποψιαζόμουν ότι μου έλεγε ψέματα
A woman came out from the passenger side	Μια γυναίκα βγήκε από την πλευρά του συνοδηγού
I loved him and I missed him a lot	Τον αγαπούσα και μου έλειψε πολύ
I know my brothers are my brothers	Ξέρω ότι τα αδέρφια μου είναι αδέρφια μου
Everything is about the context	Τα πάντα αφορούν το πλαίσιο
I hoped everything was not lost	Ήλπιζα να μην χάθηκαν όλα
I may be a little late	Μπορεί να αργήσω λίγο
I walked up and down, up and down	Περπάτησα πάνω κάτω, πάνω κάτω
I guess that makes me stupid	Υποθέτω ότι αυτό με κάνει ηλίθιο
I could not contain my excitement	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω τον ενθουσιασμό μου
I treated you like a brother	Σου αντιμετώπισα σαν αδερφό
I hated what people said about her	Μισούσα αυτά που έλεγαν οι άνθρωποι για αυτήν
I still did it anyway	Εξακολουθώ να το έκανα πάντως
I did not even put on my super suit	Δεν έβαλα καν το σούπερ κοστούμι μου
I could not jump the gun	Δεν μπορούσα να πηδήξω το όπλο
I think my elbow is broken	Νομίζω ότι ο αγκώνας μου έχει σπάσει
I wanted to get away from the people here	Ήθελα να ξεφύγω από τους ανθρώπους εδώ
I need to do one more experiment before bed	Πρέπει να κάνω ένα ακόμη πείραμα πριν τον ύπνο
I see me as he saw me	Με βλέπω όπως με είδε
I loved him so deeply	Τον αγαπούσα τόσο βαθιά
I have been ordered to exist	Έχω διαταχθεί να υπάρχω
I saw her down on the floor	Την είδα κάτω στο πάτωμα
I know someone who can cancel them	Ξέρω κάποιον που μπορεί να τους ακυρώσει
I felt confused and knew that this hunt was important	Ένιωσα τη σύγχυσή του και ήξερα ότι αυτό το κυνήγι ήταν σημαντικό
I remained motionless and quiet	Έμεινα ακίνητος και ήσυχος
I will keep you in it	Θα σε κρατήσω σε αυτό
I almost fainted from the pain	Σχεδόν λιποθύμησα από τον πόνο
Home, wife, child and future	Σπίτι, σύζυγος, παιδί και μέλλον
I grew up in a big church	Μεγάλωσα σε μια μεγάλη εκκλησία
I propose a truce between our peoples	Προτείνω μια εκεχειρία μεταξύ των λαών μας
I was not even sure if he preferred men or women	Δεν ήμουν καν σίγουρος αν προτιμούσε άντρες ή γυναίκες
I could lose my mind in there	Θα μπορούσα να χάσω το μυαλό μου εκεί μέσα
I saw the aluminum boat on the shore	Είδα το αλουμινένιο σκάφος στην ακτή
I really fell in love with you	Πραγματικά σε ερωτεύτηκα
I have not decided yet	Ακόμα δεν έχω αποφασίσει
I listened to my mother as clear as day	Άκουγα τη μητέρα μου καθαρή σαν μέρα
I could not imagine being single	Δεν μπορούσα να φανταστώ ότι είμαι single
I totally need one of these	Χρειάζομαι εντελώς ένα από αυτά
I did for it, and jumped on it with joy	Έκανα για αυτό, και πήδηξα πάνω του με χαρά
I push harder against the wall	Πιέζω πιο δυνατά στον τοίχο
I wanted to share my pain with someone like him	Ήθελα να μοιραστώ τον πόνο μου με κάποιον σαν αυτόν
We were crossing a line	Διασχίζαμε μια γραμμή
I cleared my throat and they both jumped	Καθάρισα το λαιμό μου και πήδηξαν και οι δύο
I could not bear to see her heart break again	Δεν άντεχα να βλέπω την καρδιά της να σπάει ξανά
I keep the dead inside and the living outside	Κρατάω τους νεκρούς μέσα και τους ζωντανούς έξω
I was only a few meters behind him	Ήμουν μόνο λίγα μέτρα πίσω του
I was sure he was thinking of breaking his promise	Ήμουν σίγουρος ότι σκεφτόταν να αθετήσει την υπόσχεση
I really want to know, though	Θέλω πραγματικά να μάθω, όμως
I saw a couple crossing the yard below us	Είδα ένα ζευγάρι να διασχίζει την αυλή από κάτω μας
Five people were injured	Πέντε άτομα τραυματίστηκαν
I am very interested to know	Με ενδιαφέρει πολύ να μάθω
A bank that contained his savings	Μια τράπεζα που περιείχε τις αποταμιεύσεις του
I mishandled this boy, he thought	Λάθος χειρίστηκα αυτό το αγόρι, σκέφτηκε
I stayed there for a year	Έμεινα εκεί για ένα χρόνο
A dog, that's all, a simple dog	Ένας σκύλος, αυτό είναι όλο, ένας απλός σκύλος
I want him to be right	Θέλω να έχει δίκιο
I landed on a red sofa	Προσγειώθηκα σε έναν κόκκινο καναπέ
I have experience from this	Έχω εμπειρία από αυτό
May he return	Μακάρι να επιστρέψει
I move towards the joint	Κάνω κίνηση προς την άρθρωση
I signed each card	Υπέγραψα κάθε κάρτα
I received great dissatisfaction from her	Δέχτηκα μεγάλη δυσαρέσκεια από αυτήν
I was nervous, very nervous	Ήμουν νευρικός, πολύ νευρικός
I was walking a lot	Περπατούσα αρκετά
I can not rest	Δεν μπορώ να ξεκουραστώ
I wanted to be here to show you my castle	Ήθελα να είμαι εδώ για να σου δείξω το κάστρο μου
I spent some time thinking	Πέρασα λίγο χρόνο σε σκέψεις
Curved roads can be called guides	Οι δρόμοι που καμπυλώνουν μπορούν να ονομαστούν οδηγοί
I intend to be the architect of this change	Σκοπεύω να είμαι ο αρχιτέκτονας αυτής της αλλαγής
I still have many things to work on and overcome	Έχω πολλά πράγματα ακόμα να δουλέψω και να ξεπεράσω
Good colleague and good soldier	Καλός συνάδελφος και καλός στρατιώτης
That is, think about it	Δηλαδή, σκέψου το
I made her bring me my keys	Την έβαλα να μου φέρει τα κλειδιά μου
I know which one of us ends up with one	Ξέρω ποιος από εμάς καταλήγει σε ένα
I struggled to keep mine under control	Πάλεψα να κρατήσω τον δικό μου υπό έλεγχο
I avoid making mistakes	Αποφεύγω να κάνω λάθη
I intend to board	Σκοπεύω να επιβιβαστώ
A long, uncomfortable silence followed	Ακολούθησε μια μακρά, άβολη σιωπή
I felt naked without it	Ένιωθα γυμνός χωρίς αυτό
I even mean the two-year-old the other day	Εννοώ ακόμη και το δίχρονο τις προάλλες
I could not shoot her with silver bullets	Δεν μπορούσα να την πυροβολήσω με ασημένιες σφαίρες
I still have a mortgage	Έχω ακόμα ένα στεγαστικό δάνειο
I read hard all week	Διαβάζω σκληρά όλη την εβδομάδα
I just wanted to see what was on them	Ήθελα απλώς να δω τι ήταν πάνω τους
I doubt we will ever know	Αμφιβάλλω ότι θα μάθουμε ποτέ
I pulled it low to my face	Το τράβηξα χαμηλά στο πρόσωπό μου
I wanted to change the world	Ήθελα να αλλάξω τον κόσμο
A storm that had brought them	Μια καταιγίδα που τους είχε φέρει
I let my imagination wander for a few moments	Άφησα τη φαντασία μου να περιπλανηθεί για λίγες στιγμές
I kissed them anyway	Τους φίλησα πάντως
They make and plan vacations together	Φτιάχνονται και προγραμματίζουν μαζί διακοπές
I just can not support it	Απλώς δεν μπορώ να το υποστηρίξω
A shiver shook my bones then	Ένα ρίγος ανακάτεψε τα οστά μου τότε
They would take me away from the circus	Θα με απομάκρυναν από το τσίρκο
I ask you for your hand in marriage	Σας ζητώ το χέρι σας σε γάμο
I will think of something legitimate	Θα σκεφτώ κάτι θεμιτό
I thought it was so beautiful	Νόμιζα ότι ήταν τόσο όμορφο
I read what was assigned to me, and no more	Διάβασα αυτό που μου ανατέθηκε, και όχι περισσότερο
I thought this bill was very nice	Νόμιζα ότι αυτό το νομοσχέδιο ήταν πολύ ωραίο
The winds also tore down trees and power lines	Οι άνεμοι γκρέμισαν επίσης δέντρα και ηλεκτροφόρα καλώδια
I can write like this	Μπορώ να γράψω έτσι
I could see almost everything in his studio from here	Μπορούσα να δω σχεδόν τα πάντα στο στούντιό του από εδώ
I could not believe it was true	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν αληθινό
I have to close soon	Πρέπει να κλείσω σύντομα
I will miss you so much	Θα μου λείψει τόσο πολύ
I pinch my lips tightly closed, I close my eyes	Τσιμπάω τα χείλη μου σφιχτά κλειστά, κλείνω τα μάτια μου
I have to do it many times	Πρέπει να το κάνω πολλές φορές
I did not want him to see my tears	Δεν ήθελα να δει τα δάκρυά μου
I needed more practice, a few days, maybe	Χρειαζόμουν περισσότερη εξάσκηση, μερικές μέρες, ίσως
I have the energy to do it	Έχω την ενέργεια να το κάνω
His father owns a home-based business	Ο πατέρας του έχει μια επιχείρηση που μετακομίζει σπίτια
I had help of course	Είχα βοήθεια φυσικά
I had a murder to solve	Είχα έναν φόνο να λύσω
I believe that it can prove to be anything but	Πιστεύω ότι μπορεί να αποδειχθεί οτιδήποτε άλλο παρά
I discovered it was the lack of good food	Ανακάλυψα ότι ήταν η έλλειψη καλού φαγητού
I want them to be confused, scared and anxious	Θέλω να είναι μπερδεμένοι, φοβισμένοι και ανήσυχοι
A man answered the phone	Ένας άντρας απάντησε στο τηλέφωνο
They played much better afterwards	Έπαιξαν πολύ καλύτερα μετά
I mean, not right here, but on the coast	Εννοώ, όχι ακριβώς εδώ, αλλά στην ακτή
I wish he knew how to fix it	Μακάρι να ήξερε πώς να το φτιάξει
I also like the shape day by day	Μου αρέσει επίσης το σχήμα μέρα με τη μέρα
I saw him a handful of times	Τον είδα μια χούφτα φορές
I feel around me for my cell phone	Νιώθω γύρω μου για το κινητό μου
I am not going to be	Δεν πρόκειται να είμαι
I only had a few minutes left	Έμεινα μόνο λίγα λεπτά
I was desperate, but not so desperate	Ήμουν απελπισμένος, αλλά όχι τόσο απελπισμένος
I remember how familiar it seemed to me	Θυμάμαι πώς μου φαινόταν οικεία
I have given it away	Το έχω δώσει μακριά
A large leather sofa lines a wall in the room	Ένας μεγάλος δερμάτινος καναπές ευθυγραμμίζει έναν τοίχο του δωματίου
I can cancel your balls at any time	Μπορώ να ακυρώσω τις μπάλες σας, ανά πάσα στιγμή
I looked at them both	Τους κοίταξα και τους δύο
I missed catching you before you left	Μου έλειψε να σε πιάσω πριν φύγεις
I have never been more excited to be bigger	Ποτέ δεν ήμουν πιο ενθουσιασμένη που θα γίνω μεγαλύτερη
I really like walking in the mountains	Μου αρέσει πολύ να περπατάω στα βουνά
I did not look like either of my parents at all	Δεν έμοιαζα καθόλου με κανέναν από τους δύο γονείς μου
I told my mother to send me the letter	Είπα στη μητέρα μου να μου στείλει το γράμμα
I'm impressed with your strengths or your persuasion	Είμαι εντυπωσιασμένος με τις δυνάμεις ή την πειθώ σου
I offered my throat, denying my lips	Πρόσφερα τον λαιμό μου, αρνούμενος τα χείλη μου
I wonder why it is on our lawn	Αναρωτιέμαι γιατί είναι στο γκαζόν μας
I will work for my disability	Θα δουλέψω για την αναπηρία μου
I worked for this position	Εργάστηκα για αυτή τη θέση
I really want to help	Θέλω πραγματικά να βοηθήσω
I think he is lying to me	Νομίζω ότι μου λέει ψέματα
I managed not to cough and passed it down	Κατάφερα να μην βήξω και το πέρασα κάτω
I have broken the darkness around her	Έχω σπάσει το σκοτάδι γύρω της
I have not succeeded in the small leagues	Δεν έχω καταφέρει στα μικρά πρωταθλήματα
I wonder if there is a key	Αναρωτιέμαι αν υπάρχει κλειδί
I have no motivation or inspiration	Δεν έχω κίνητρο ή έμπνευση
I like the round	Μου αρέσει το στρογγυλό
I owe you everything	Σου χρωστάω τα πάντα
I will call you one night	Θα σε καλέσω κάποια νύχτα
I looked at his edge, frozen with fear	Κοίταξα την άκρη του, παγωμένος από φόβο
I felt like my voice was drowning in the sand	Ένιωσα σαν να πνίγηκε η φωνή μου από την άμμο
The parish boundary crosses the site	Το όριο της ενορίας διασχίζει την τοποθεσία
I, as his only child, inherited it	Εγώ ως μοναχοπαίδι του το κληρονόμησα
I'm more than happy with them	Είμαι περισσότερο από ευχαριστημένος μαζί τους
I know how important it is	Ξέρω πόσο σημαντικό είναι
A straightforward question would not do that	Μια ευθεία ερώτηση δεν θα το έκανε
I studied the walls closely	Μελέτησα από κοντά τους τοίχους
I am too old to complete the medical operation	Είμαι πολύ μεγάλος για να ολοκληρώσω την ιατρική επέμβαση
I heard father and mother talking about him	Άκουσα πατέρα και μητέρα να μιλάνε για αυτόν
I wonder if he will ever leave	Αναρωτιέμαι αν θα φύγει ποτέ
I tried to leave without them	Προσπάθησα να φύγω χωρίς αυτούς
I have to run and hide	Πρέπει να σκάσω και να κρυφτώ
Anger is an immediate record	Ο θυμός είναι ένα άμεσο ρεκόρ
I jump in, closing the cage door behind me	Πηδάω μέσα, κλείνοντας πίσω μου την πόρτα του κλουβιού
I was wearing a dark suit and a red tie	Φορούσα ένα σκούρο κοστούμι και κόκκινη γραβάτα
He became their personal assistant	Έγινε προσωπική τους βοηθός
I can not make this change in my personality	Δεν μπορώ να κάνω αυτή την αλλαγή στην προσωπικότητά μου
I was just thinking about work	Απλώς σκεφτόμουν τη δουλειά
I could spend hours watching these two	Θα μπορούσα να περάσω ώρες παρακολουθώντας αυτά τα δύο
I see absolutely nothing	Δεν βλέπω τίποτα απολύτως
One hundred people willing to listen to logic	Εκατό άνθρωποι πρόθυμοι να ακούσουν τη λογική
I think they will be quite satisfied	Νομίζω ότι θα είναι αρκετά ικανοποιημένοι
I would spend my days with my children	Θα περνούσα τις μέρες μου με τα παιδιά μου
I felt hatred and respect for him in equal parts	Ένιωσα μίσος και σεβασμό για αυτόν σε ίσα μέρη
Better to run for some trees	Καλύτερα να τρέξω για μερικά δέντρα
I have found some cute ones	Έχω βρει μερικά χαριτωμένα
A little luck and a lot of concentration	Λίγη τύχη και πολλή συγκέντρωση
I would never be good at writing	Δεν θα γινόμουν ποτέ καλός στο γράψιμο
I lay my head on his chest and took a deep breath	Ξάπλωσα το κεφάλι μου στο στήθος του και ανέπνευσα βαθιά
City birds are more likely to exhibit this behavior	Τα πτηνά της πόλης είναι πιο πιθανό να επιδείξουν αυτή τη συμπεριφορά
Glad you can handle that	Χαίρομαι που μπορείτε να ασχοληθείτε με αυτό
I never asked about it	Δεν ρώτησα ποτέ για αυτό
I can not do without you	Δεν μπορώ να τα καταφέρω χωρίς εσένα
I think everything failed and we are alone	Νομίζω ότι όλα απέτυχαν και είμαστε μόνοι μας
I have joint supervision	Έχω κοινή επιμέλεια
The sacrifice meant nothing	Η θυσία δεν σήμαινε τίποτα
I should not be important	Δεν θα έπρεπε να είμαι σημαντικός
I did not have time to write	Δεν είχα χρόνο να γράψω
I know the phone will ring	Ξέρω ότι το τηλέφωνο θα χτυπήσει
I told him it was from my gun	Του είπα ότι ήταν από το όπλο μου
A year later, people continue to repair their lives	Ένα χρόνο αργότερα, οι άνθρωποι συνεχίζουν να επιδιορθώνουν τη ζωή τους
I must not lose the ability to walk again	Δεν πρέπει να χάσω ξανά την ικανότητα να περπατάω
I mean, it was everywhere, including everywhere	Εννοώ, ήταν παντού, συμπεριλαμβανομένου παντού
I claim it, I cling to it	Το διεκδικώ, προσκολλώμαι σε αυτό
A man needs to think about his profits you know	Ένας άντρας πρέπει να σκεφτεί τα κέρδη του ξέρετε
I have to go see some things	Πρέπει να πάω να δω μερικά πράγματα
Jackson finally broke the ice	Ο Τζάκσον έσπασε επιτέλους τον πάγο
I will not be the only adult there	Δεν θα είμαι ο μόνος ενήλικας εκεί
I learned a lot from that	Έμαθα πολλά από αυτό
I need to figure out which room my brother can fit in	Πρέπει να καταλάβω σε ποιο δωμάτιο χωράει ο αδερφός μου
I did not question you at all	Δεν σε αμφισβήτησα καθόλου
I think it would be interesting for both of them to meet	Νομίζω ότι και οι δύο θα ήταν ενδιαφέρον να συναντηθούν
I want a physical life	Θέλω μια φυσική ζωή
I think we can do it	Νομίζω ότι μπορούμε να το κάνουμε
I hurt them all in one way or another	Τους πλήγωσα όλους με τον ένα ή τον άλλο τρόπο
I could not answer it	Δεν μπορούσα να το απαντήσω
A rash compared to all my other problems	Ένα εξάνθημα σε σύγκριση με όλα τα άλλα προβλήματά μου
I have not seen the materials	Δεν έχω δει τα υλικά
I have not heard from him for a long time	Δεν έχω νέα του εδώ και καιρό
I was going to become more than just a recruit	Επρόκειτο να γίνω κάτι παραπάνω από νεοσύλλεκτος
I thought that if they saw, they could help	Σκέφτηκα ότι αν έβλεπαν, μπορεί να βοηθήσουν
I read it and looked at it	Το διάβασα και το κοίταξα
He really put his soul into it	Πραγματικά έβαλε την ψυχή του σε αυτό
I took a few days off	Πήρα μερικές μέρες άδεια
X was right about the landscape	Ο Χ είχε δίκιο για το τοπίο
I also gave her nutrition and nutrition ideas	Της έδωσα επίσης ιδέες διατροφής και διατροφής
I play completely up on stage	Παίζω εντελώς ψηλά στη σκηνή
A staircase on the right provided access	Μια σκάλα στα δεξιά παρείχε πρόσβαση
A little while later they reached the top of the hill	Λίγη ώρα αργότερα έφτασαν στην κορυφή του λόφου
I hated running, myself	Μισούσα το τρέξιμο, τον εαυτό μου
I could not do that here	Δεν μπορούσα να το κάνω αυτό εδώ
Ground handling remained a municipal responsibility	Η επίγεια εξυπηρέτηση παρέμεινε δημοτική ευθύνη
I tried it, but the room has no windows	Το δοκίμασα, αλλά το δωμάτιο δεν έχει παράθυρα
I was overwhelmed by the serene beauty of the woman	Με κυρίευσε η γαλήνια ομορφιά της γυναίκας
I really cared about someone other than myself	Πραγματικά νοιαζόμουν για κάποιον άλλο εκτός από τον εαυτό μου
We tried to make our settings	Προσπαθήσαμε να κάνουμε τις ρυθμίσεις μας
A minute later and he would be dead	Ένα λεπτό αργότερα και θα ήταν νεκρός
I know exactly how far you are from the elevator	Ξέρω ακριβώς πόσο μακριά είσαι από το ασανσέρ
The search was incomplete	Η έρευνα δεν ήταν πλήρης
They prefer to talk about sex instead of music	Προτιμούν να μιλούν για σεξ αντί για μουσική
I ran myself to a conference late	Έτρεξα ο ίδιος αργά σε ένα συνέδριο
A dream come true to finally see	Ένα όνειρο που έγινε πραγματικότητα για να το δούμε επιτέλους
I was very impressed	Μου έκανε τρομερή εντύπωση
I'm talking about the other numbers	Μιλάω για τα άλλα νούμερα
I stopped cold at his touch	Σταμάτησα ψυχρή στο άγγιγμά του
I felt a sudden excitement	Ένιωσα ξαφνικό ενθουσιασμό
I can see that you want me	Μπορώ να δω ότι με θέλεις
I just had to go for comfort	Έπρεπε απλώς να πάω για άνεση
I see their faces all around me, all the time	Βλέπω τα πρόσωπά τους παντού γύρω μου, όλη την ώρα
Danger to society and all that	Κίνδυνος για την κοινωνία και όλα αυτά
I have a terrible feeling about all this	Έχω ένα απαίσιο συναίσθημα για όλα αυτά
I was cold and felt stiff	Ήμουν κρύα και ένιωθα άκαμπτη
I was almost frozen, half-naked and covered in blood	Ήμουν σχεδόν παγωμένος, μισόγυμνος και αιμόφυρτος
Five toll gates were eventually constructed along the route	Πέντε πύλες διοδίων κατασκευάστηκαν τελικά κατά μήκος της διαδρομής
I wish you a pleasant tour	Σας εύχομαι μια ευχάριστη περιήγηση
I was just a teenager then	Δεν ήμουν παρά ένας απλός έφηβος τότε
I swim, desperately looking for him	Κολυμπάω, αναζητώντας τον απεγνωσμένα
I may need to talk to you again	Ίσως χρειαστεί να ξαναμιλήσω μαζί σου
I run a free business model	Λειτουργώ ένα δωρεάν επιχειρηματικό μοντέλο
I have battle visions in my dreams	Έχω οράματα μαχών στα όνειρα
I work the step back	Δουλεύω το βήμα πίσω
I was very tired of it	Ήμουν πολύ κουρασμένος για αυτό
I choose not to live in fear	Επιλέγω να μην ζω με φόβο
I was not expecting him after all	Δεν τον περίμενα άλλωστε
Sources disagree on the year of his death	Οι πηγές διαφωνούν για το έτος θανάτου του
He gradually recovered over several months	Σταδιακά ανάρρωσε σε διάστημα αρκετών μηνών
I think it was meant to be	Πιστεύω ότι ήταν γραφτό να είναι
I must say that you were more active than usual	Πρέπει να πω ότι ήσουν πιο δραστήριος από ό,τι συνήθως
I felt compelled to deal with it	Ένιωσα υποχρεωμένος να το αντιμετωπίσω
I can go on and on	Μπορώ να συνεχίσω και να συνεχίσω
I did not even think to ask if there was electricity	Δεν σκέφτηκα καν να ρωτήσω αν είχε ρεύμα
I can not just leave them	Δεν μπορώ απλά να τους αφήσω
I never picked up the phone	Δεν σήκωσα ποτέ το τηλέφωνο
I was really surprised when I read it	Έμεινα πραγματικά έκπληκτος όταν το διάβασα
I am honest with you	Είμαι ειλικρινής μαζί σας
I took my place next to her	Πήρα τη θέση μου δίπλα της
I reached the corridor and left my eyes	Έφτασα στο διάδρομο και έφυγα από τα μάτια μου
I have to go down to the bank myself	Πρέπει να κατέβω μόνος μου στην τράπεζα
I was very worried about that too	Και εγώ ανησυχούσα πολύ για αυτό
I did not enjoy it in the beginning either	Ούτε εγώ το χάρηκα στην αρχή
I drive away the pain	Διώχνω τον πόνο
I had no idea what to say next	Δεν είχα ιδέα τι να πω μετά
I willingly give you my body	Σου δίνω πρόθυμα το σώμα μου
I did not dare to push him away and blow my cover	Δεν τόλμησα να τον απωθήσω και να φυσήξω το κάλυμμά μου
A few more people went up	Ανέβηκαν μερικά ακόμη άτομα
I became an individual	Έγινα ιδιώτης
I guess that's what all parents do	Υποθέτω ότι αυτό κάνουν όλοι οι γονείς
I have been traveling for over five thousand years	Ταξιδεύω για πάνω από πέντε χιλιάδες χρόνια
The males eventually mature and try to acquire soil	Τα αρσενικά τελικά ωριμάζουν και προσπαθούν να αποκτήσουν εδάφη
I never talked about it	Δεν μίλησα ποτέ για αυτό
A companion would be nice	Ένας σύντροφος θα ήταν ωραίος
I shrugged, the new ego is not afraid	Ανασήκωσα τους ώμους, το νέο εγώ δεν φοβάται
Artificial snow fell from the ceiling during the show	Τεχνητό χιόνι έπεσε από το ταβάνι κατά τη διάρκεια της παράστασης
I stopped accepting his calls	Σταμάτησα να δέχομαι τις κλήσεις του
Cook spent her early childhood at home	Η Κουκ πέρασε τα πρώτα παιδικά της χρόνια στο σπίτι
Free audio tour is available	Διατίθεται δωρεάν ηχητική περιήγηση
I thought of going back but put aside any fears	Σκέφτηκα να γυρίσω πίσω αλλά παραμέρισε κάθε φόβο
I just know it happened	Απλώς ξέρω ότι έγινε
I had failed this girl	Είχα αποτύχει αυτό το κορίτσι
I do not have a specific workplace	Δεν έχω έναν συγκεκριμένο χώρο εργασίας
I have a different construction background from commercial to residential	Έχω διαφορετικό κατασκευαστικό υπόβαθρο από εμπορικό έως οικιστικό
I looked in the car at the driver	Κοίταξα μέσα στο αυτοκίνητο τον οδηγό
I can say that this guy does not take at all	Μπορώ να πω ότι αυτός ο τύπος δεν παίρνει καθόλου
I can just love your children	Μπορώ απλά να αγαπήσω τα παιδιά σου
I walked without feeling the ground below me	Περπάτησα χωρίς να νιώσω το έδαφος από κάτω μου
I can protect you from him	Μπορώ να σε προστατέψω από αυτόν
I will win your love	Θα κερδίσω την αγάπη σου
I must not say such things to my brother's girlfriend	Δεν πρέπει να λέω τέτοια πράγματα στο κορίτσι του αδερφού μου
I almost hit the floor	Κόντεψα να χτυπήσω το πάτωμα
Dead end, but it was empty	Αδιέξοδο, αλλά ήταν άδειο
I will never blame or blame him	Ποτέ δεν θα τον κατηγορήσω ή θα τον ενοχοποιήσω
I have created everything beautiful to enjoy	Έχω δημιουργήσει τα πάντα όμορφα για να τα απολαύσετε
Allen denied any involvement	Ο Άλεν αρνήθηκε οποιαδήποτε ανάμειξη
I watched his progress in surprise	Παρακολούθησα την πρόοδό του με έκπληξη
I thought everyone was staring at me	Νόμιζα ότι όλοι με κοιτούσαν επίμονα
I also searched for my name	Έψαξα και το όνομά μου
A nurse or doctor had to recommend it	Μια νοσοκόμα ή ένας γιατρός έπρεπε να το συστήσει
They got into an intense fight	Μπήκαν σε έντονο καυγά
I was right outside the window	Ήμουν ακριβώς έξω από το παράθυρο
I would not mind spending some nights at his house	Δεν θα με πείραζε να περάσω κάποιες νύχτες στο σπίτι του
I walked two steps before thinking about my clothes	Περπάτησα δύο βήματα πριν σκεφτώ τα ρούχα μου
An opportunity to go out and be free	Μια ευκαιρία να βγείτε έξω και να είστε ελεύθεροι
I did not think of him that way, though	Δεν τον σκεφτόμουν με αυτόν τον τρόπο, όμως
I told him no, that's the truth	Του είπα όχι, που είναι η αλήθεια
I was so excited about it	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος με αυτό
I wore jeans and a cute sweater	Φόρεσα ένα τζιν και ένα χαριτωμένο πουλόβερ
I have seen it and it seems harmless	Το έχω δει και φαίνεται ακίνδυνο
I was the only one left in the whole wing	Ήμουν ο μόνος που έμεινε σε όλη την πτέρυγα
I have to make myself appear on the page	Πρέπει να κάνω τον εαυτό μου να εμφανιστεί στη σελίδα
I was in a lot of pain to move	Πονούσα πολύ για να κουνηθώ
The game originally had only one production series	Το παιχνίδι είχε αρχικά μια μόνο σειρά παραγωγής
I had to leave her alone	Έπρεπε να την αφήσω μόνη
I asked him why he was asking	Τον ρώτησα γιατί ρωτούσε
I needed to know that he would understand	Έπρεπε να ξέρω ότι θα καταλάβαινε
I should have gotten the bigger version	Θα έπρεπε να είχα πάρει τη μεγαλύτερη έκδοση
I have a sensitive side	Έχω μια ευαίσθητη πλευρά
I feel really hurt by that	Αισθάνομαι πραγματικά πληγωμένος από αυτό
I was a little relieved to be away from them	Ανακουφίστηκα λίγο που ήμουν μακριά τους
I shot her shortly before she called for help	Την πυροβόλησα λίγο πριν καλέσει για βοήθεια
I lacked courage	Μου έλειπε το θάρρος
I have to get my baby	Πρέπει να πάρω το μωρό μου
I had not seen much from anyone	Δεν είχα δει πολλά από κανέναν
I took them, and he pulled me upright	Τα πήρα, και με τράβηξε όρθια
I have some other talents	Έχω μερικά άλλα ταλέντα
I knew what he would ask next	Ήξερα τι θα ρωτούσε μετά
I really feel like a time traveler	Πραγματικά νιώθω σαν ταξιδιώτης στο χρόνο
I have heard from all eyewitnesses	Έχω ακούσει όλους τους αυτόπτες μάρτυρες
Most people fix it somehow	Οι περισσότεροι το διορθώνουν με κάποιο τρόπο
I want to take care of you	Θέλω να σε προσέχω
I waited for weeks and this episode almost cracked me	Περίμενα για εβδομάδες και αυτό το επεισόδιο παραλίγο να με ραγίσει
I heard him getting ready in the hallway	Τον άκουγα να ετοιμάζεται στο διάδρομο
I made good food and look what happened	Έβγαλα καλό φαγητό και κοίτα τι έγινε
I slowly started to break the ice	Άρχισα σιγά σιγά να σπάω τον πάγο
A cold wind blew and made her shiver slightly	Ένας ψυχρός άνεμος φύσηξε και την έκανε να ανατριχιάσει ελαφρά
I like people who say it the way it is	Μου αρέσουν οι άνθρωποι που το λένε όπως είναι
I will not sleep with you	Δεν θα κοιμηθώ μαζί σου
I really did not want to compromise	Πραγματικά δεν ήθελα να το συμβιβάσω
I released the fish and decided to become a doctor	Ελευθέρωσα το ψάρι και αποφάσισα να γίνω γιατρός
I did not try to spend it	Δεν προσπάθησα να το ξοδέψω
I had to give myself time to recover	Έπρεπε να δώσω χρόνο στον εαυτό μου να συνέλθει
A boy behind me told me he knew	Ένα αγόρι πίσω μου είπε ότι ήξερε
I could not see details because it was dark	Δεν μπορούσα να δω λεπτομέρειες γιατί ήταν σκοτεινά
I can not resist an answer	Δεν μπορώ να αντισταθώ σε μια απάντηση
I smiled and thought about the possibilities of the day	Χαμογέλασα και σκέφτηκα τις δυνατότητες της ημέρας
I have to be there to testify	Πρέπει να είμαι εκεί για κατάθεση μάρτυρα
I'm busy setting the table for him	Είμαι απασχολημένος να του στρώνω τραπέζι
I gathered again on the ceiling	Συγκεντρώθηκα ξανά στο ταβάνι
I was not sure what to do	Δεν ήμουν σίγουρος τι να κάνω
I will be happy about that	Θα χαρώ γι' αυτό
I could still feel her watching me	Την ένιωθα ακόμα να με παρακολουθεί
I rushed in, trembling with anxiety	Μπήκα ορμητικά μέσα, τρέμοντας από το άγχος
I must be able to protect myself	Πρέπει να μπορώ να προστατεύσω τον εαυτό μου
A wonderful experience everywhere	Μια υπέροχη εμπειρία παντού
I can not understand such an argument	Δεν μπορώ να καταλάβω ένα τέτοιο επιχείρημα
I will not think about it	Δεν θα το σκεφτώ
I knew that at that moment he was burning with contempt	Ήξερα ότι εκείνη τη στιγμή καίγονταν από περιφρόνηση
A popular item for home or office use	Ένα δημοφιλές αντικείμενο για εμφάνιση στο σπίτι ή στο γραφείο
I needed a shower so much	Χρειαζόμουν ένα ντους τόσο πολύ
I could see inside me like an exhibition in time	Μπορούσα να δω μέσα μου σαν μια έκθεση στο χρόνο
I know how to use them	Ξέρω πώς να τα χρησιμοποιώ
I went home to tell my partner	Γύρισα σπίτι να το πω στον σύντροφό μου
I am not destined for worldly pleasures	Δεν είμαι προορισμένος για τις εγκόσμιες απολαύσεις
I look forward to the birth of this little one	Ανυπομονώ να γεννηθεί αυτό το μικρό
I slowly put my clothes on top of my burning body	Έβαλα αργά τα ρούχα μου πάνω από το σώμα μου που καίγεται
Two days of rest followed	Ακολούθησαν δύο ημέρες ανάπαυσης
I have made these for you	Αυτά τα έχω φτιάξει για σένα
A tiny baby was in her arms	Ένα μικροσκοπικό μωρό βρισκόταν στην αγκαλιά της
I know why you did it	Ξέρω γιατί το έκανες
I also sell sheet music	Πουλάω και παρτιτούρες
I heard it enough	Το άκουσα αρκετά
I did not mention the issue of seat belts	Δεν ανέφερα το θέμα της ζώνης ασφαλείας
I glanced around trying to get it all inside	Έριξα μια ματιά γύρω μου προσπαθώντας να τα πάρω όλα μέσα
I found this wonderful painting site today	Βρήκα αυτόν τον υπέροχο ιστότοπο ζωγραφικής σήμερα
I removed my trunks and started drying	Αφαίρεσα τα μπαούλα μου και άρχισα να στεγνώνω
I did not want to have to kill her	Δεν ήθελα να χρειαστεί να τη σκοτώσω
I closed the doors and turned towards him	Έκλεισα τις πόρτες και γύρισα προς το μέρος του
I think he can see my strength, somehow	Πιστεύω ότι μπορεί να δει τη δύναμή μου, με κάποιο τρόπο
I want it to be a public site	Θέλω να είναι μια δημόσια τοποθεσία
I need you for everything	Σε χρειάζομαι για όλα
He was also a devoted horseman	Ήταν επίσης αφοσιωμένος ιππέας
I can thank my mother for that	Μπορώ να ευχαριστήσω τη μητέρα μου για αυτό
However, I have no problem with both languages	Ωστόσο, δεν έχω κανένα πρόβλημα με τις δύο γλώσσες
I did not believe it at some point	Δεν το πίστευα κάποια στιγμή
It requires a review of the consequences for everyone	Απαιτεί επανεξέταση των συνεπειών για όλους
I can only imagine based on the research that has been done	Μπορώ μόνο να φανταστώ με βάση την έρευνα που έχει γίνει
I did not care about their age or appearance	Δεν με ένοιαζε η ηλικία ή η εμφάνισή τους
I could use a lab assistant	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω έναν βοηθό εργαστηρίου
I'm not attacking you	Δεν σου επιτίθεμαι
A beautiful country, with a rich history and culture	Μια όμορφη χώρα, με πλούσια ιστορία και πολιτισμό
I could not see the back of the second grain truck	Δεν μπορούσα να δω το πίσω μέρος του δεύτερου φορτηγού σιτηρών
I thought we both enjoyed it	Νόμιζα ότι απολαύσαμε και οι δύο
I got up and confronted the others	Σηκώθηκα και αντιμετώπισα τους άλλους
I noted the use of her first name	Σημείωσα τη χρήση του μικρού της ονόματος
I will arrange the leave for you and advise your guardian	Θα κανονίσω την άδεια για εσάς και θα συμβουλεύσω τον κηδεμόνα σας
I know something happened to him	Ξέρω ότι κάτι συνέβη μαζί του
I went upstairs, and started back towards the city	Ανέβηκα μέσα, και ξεκίνησε πίσω προς την πόλη
I just want to receive the error messages	Θέλω απλώς να λαμβάνω τα μηνύματα σφάλματος
I turned on some light bulbs	Άναψα μερικές λάμπες
I lose weight easily	Αδυνατίζω εύκολα
I have to mention success	Πρέπει να αναφέρω την επιτυχία
I was expecting something a little more dramatic, actually	Περίμενα κάτι λίγο πιο δραματικό, στην πραγματικότητα
I hit him and swing my sword	Του χτυπάω και κουνάω το σπαθί μου
I nodded in agreement, and satisfied, she continued	Έγνεψα καταφατικά, και ικανοποιημένη, συνέχισε
I was serious about that	Ήμουν σοβαρά για αυτό
I understood it better now than as a small child	Το καταλάβαινα καλύτερα τώρα παρά ως μικρό παιδί
Some special bottles were made for children only	Μερικά ειδικά μπουκάλια ετοιμάστηκαν μόνο για παιδιά
Suddenly I had a million questions	Ξαφνικά είχα ένα εκατομμύριο ερωτήσεις
He never had a chance to drive it	Δεν είχε ποτέ την ευκαιρία να το οδηγήσει
I support holiness and perfection	Υποστηρίζω την αγιότητα και την τελειότητα
I feel all the looks on me	Νιώθω όλα τα βλέμματα πάνω μου
I told her to sleep	Της είπα να κοιμηθεί
I could not help but feel responsible for this chaos	Δεν μπορούσα να μην αισθανθώ υπεύθυνος για αυτό το χάος
I had a younger brother and sister	Είχα έναν μικρότερο αδερφό και αδελφή
Deep breathing is not required	Δεν απαιτείται βαθιά αναπνοή
I will keep you safe there	Θα σε κρατήσω ασφαλή εκεί
I had to have another one	Έπρεπε να έχω άλλο ένα
I felt my chest tighten as I was overwhelmed by frustration	Ένιωσα το στήθος μου να σφίγγει καθώς με κυρίευσε η απογοήτευση
He was never arrested	Δεν έγινε ποτέ σύλληψη
I woke up shaking my head in the crazy dream	Ξύπνησα κουνώντας το κεφάλι μου στο τρελό όνειρο
I mean he was very nice to her	Εννοώ ότι ήταν πολύ καλός μαζί της
I like to think of them as a mix cassette	Μου αρέσει να τα σκέφτομαι ως μιξ κασέτα
Then I decided to spread the good news	Τότε αποφάσισα να διαδώσω τα καλά νέα
I want it kept as secret as possible	Θέλω να κρατηθεί όσο πιο μυστικό γίνεται
A pause that makes you feel sick	Μια παύση που νιώθεις άρρωστος
A slave was hanged from the roof	Μια σκλάβα κρεμάστηκε από τη στέγη
I want to edit the code	Θέλω να επεξεργαστώ τον κώδικα
I did not know or care about time	Δεν ήξερα ούτε με ένοιαζε ο χρόνος
I knew all the passwords for his property	Ήξερα όλους τους κωδικούς εισόδου για τα ακίνητά του
I smell their fear from here	Μυρίζω τον φόβο τους από εδώ
I mean really dead	Εννοώ πραγματικά νεκρός
I always thought of him as a Scotsman	Πάντα τον θεωρούσα ως σκωτσέζο
I glanced at him	Έριξα μια ματιά πάνω του
I realized after a while that it was a feather	Κατάλαβα μετά από μια στιγμή ότι ήταν φτερό
I did not do it on purpose	Δεν το έκανα εσκεμμένα
I have all the information, police report	Έχω όλα τα στοιχεία, έκθεση της αστυνομίας
I lift it carefully and then I feel it through the broken edge	Το σηκώνω προσεκτικά και μετά το νιώθω μέσα από τη σπασμένη άκρη
A slave needs to listen, not talk often	Ένας σκλάβος χρειάζεται να ακούει, όχι συχνά να μιλάει
I tried a face recognition scan but nothing	Δοκίμασα σάρωση αναγνώρισης προσώπου αλλά τίποτα
I was in depression and despair	Ήμουν σε κατάθλιψη και απελπισία
I want to watch this square at all times	Θέλω να παρακολουθεί αυτό το τετράγωνο ανά πάσα στιγμή
I had better things to do	Είχα καλύτερα πράγματα να κάνω
I concentrated on looking straight ahead	Συγκεντρώθηκα στο να κοιτάω ευθεία μπροστά
I always help you with this and that	Πάντα σε βοηθάω με αυτό και αυτό
A girl was standing in the room with them	Ένα κορίτσι στεκόταν στο δωμάτιο μαζί τους
An opportunity to be this man	Μια ευκαιρία να είσαι αυτός ο άνθρωπος
I was too curious about his experiment to keep quiet	Ήμουν πολύ περίεργος για το πείραμά του για να σιωπήσω
I did not want to hear another teaching	Δεν ήθελα να ακούσω άλλη διδασκαλία
I was no longer so disappointed	Δεν ήμουν πια τόσο απογοητευμένος
I struggled to keep track of myself	Αγωνίστηκα να κρατήσω το ίχνος κάτω από τα πόδια μου
I learned that they were just people	Έμαθα ότι ήταν απλώς άνθρωποι
I am there to comfort, support and encourage	Είμαι εκεί για να παρηγορήσω, να στηρίξω και να ενθαρρύνω
I even offered to pay for it	Προσφέρθηκα ακόμη και να το πληρώσω
I called her at my house to talk	Την κάλεσα στο σπίτι μου για να μιλήσουμε
I almost thought, great, he finally got it	Σχεδόν σκέφτηκα, υπέροχο, τελικά το πήρε
I should have watched it	Έπρεπε να την είχα παρακολουθήσει
I'm not here to discuss the issue	Δεν είμαι εδώ για να συζητήσω το θέμα
I hit her four more times	Της χτυπάω άλλες τέσσερις φορές
I like to look in the mirror and see evidence	Μου αρέσει να κοιτάζω στον καθρέφτη και να βλέπω στοιχεία
I hope it does not cross your mind	Ελπίζω να μην σου πάει στο κεφάλι
I almost never feel hot now	Δεν νιώθω σχεδόν ποτέ ζέστη τώρα
I care if people like my music	Με νοιάζει να αρέσει στους ανθρώπους η μουσική μου
I do not know why this structure was adopted	Δεν ξέρω γιατί υιοθετήθηκε αυτή η δομή
A party down in the village starts at seven	Ένα πάρτι κάτω στο χωριό ξεκινά στις επτά
I could feel everything	Μπορούσα να νιώσω τα πάντα
I know they'm right, but you're so strong	Ξέρω ότι έχουν δίκιο, αλλά είσαι τόσο δυνατός
Some people ran it better than others	Μερικοί άνθρωποι το έτρεξαν καλύτερα από άλλους
I never experienced that	Δεν το βίωσα ποτέ αυτό
I look her in the eyes	Την κοιτάζω στα μάτια
I waited a moment and then another	Περίμενα μια στιγμή και μετά άλλη μια
I wanted to go back and see them	Ήθελα να γυρίσω πίσω και να τους δω
I like the people we work with	Μου αρέσουν οι άνθρωποι με τους οποίους θα συνεργαστούμε
I decided we had nothing to lose	Αποφάσισα ότι δεν είχαμε τίποτα να χάσουμε
I knew this could only mean one thing	Ήξερα ότι αυτό θα μπορούσε να σημαίνει μόνο ένα πράγμα
That was something we were getting into	Αυτό ήταν κάτι στο οποίο μπαίναμε
I wanted to ask him to touch me	Ήθελα να τον παρακαλέσω να με αγγίξει
I exhaled deeply	Εξέπνευσα βαθιά
I went back to the joint to apologize	Επέστρεψα στην άρθρωση για να ζητήσω συγγνώμη
There is no record of when it was built	Δεν υπάρχει καμία αναφορά για το πότε χτίστηκε
I forced the truth beyond my trembling heart	Πέρασα με το ζόρι την αλήθεια πέρα ​​από την τρέμουσα καρδιά μου
I read with crazy passion and dedication	Διαβάζω με τρελό πάθος και αφοσίωση
I watched the whole thing	Το παρακολούθησα ολόκληρο
I did not see her do it though	Δεν την είδα να το κάνει όμως
I have absolutely no desire	Δεν έχω καμία απολύτως επιθυμία
I can deliver it myself	Μπορώ να το παραδώσω μόνος μου
I thought it looked so cool and well maintained	Νόμιζα ότι φαινόταν τόσο δροσερό και καλά διατηρημένο
I like to paint and draw natural scenes, people and places	Μου αρέσει να ζωγραφίζω και να σχεδιάζω φυσικές σκηνές, ανθρώπους και μέρη
I knocked on the glass	Χτύπησα το ποτήρι
I will not make you stay with me	Δεν θα σε κάνω να μείνεις μαζί μου
I did not long for his touch	Δεν λαχταρούσα το άγγιγμά του
I raise my gun in the air	Σηκώνω το όπλο μου στον αέρα
I have a passion for the elderly and helping others	Έχω πάθος με τους ηλικιωμένους και να βοηθάω τους άλλους
I thought we were sisters	Νόμιζα ότι ήμασταν αδερφές
I thought this would be fun	Νόμιζα ότι αυτό θα ήταν διασκεδαστικό
I would never sacrifice the truth for style	Δεν θα θυσίαζα ποτέ την αλήθεια για το στυλ
I tell you it was difficult	Σας λέω ότι ήταν δύσκολο
I ignored her persistent appeal	Αγνόησα την επίμονη έκκλησή της
I did not sleep well last night	Δεν κοιμήθηκα καθόλου καλά χθες το βράδυ
I am no more important than a money deal	Δεν είμαι πιο σημαντικός από μια συμφωνία για τα χρήματα
I was there today and could not get an answer	Ήμουν εκεί σήμερα και δεν μπορούσα να πάρω απάντηση
I can not stop laughing at the second photo	Δεν μπορώ να σταματήσω να γελάω με τη δεύτερη φωτογραφία
A scout, all night tonight	Ένας πρόσκοπος, απόψε όλων των νυχτών
I give myself a lot of nice things	Δίνω στον εαυτό μου πολλά ωραία πράγματα
I joined communities	Μπήκα σε κοινότητες
I have not receive anything	Δεν έχω λάβει τίποτα
I like to laugh and have fun	Μου αρέσει να γελάω και να διασκεδάζω
I am very blessed to have such an amazing family	Είμαι πολύ ευλογημένος που έχω μια τόσο καταπληκτική οικογένεια
Finally he accepts with gratitude	Τελικά δέχεται με ευγνωμοσύνη
I heard it and I wanted to be a part of it	Το άκουσα και ήθελα να γίνω μέρος του
I think they can help in some cases	Νομίζω ότι μπορούν να βοηθήσουν σε ορισμένες περιπτώσεις
Another year passes	Άλλος ένας χρόνος περνάει
I had to deal with it	Θα έπρεπε να το αντιμετωπίσω
I wanted them to succeed	Ήθελα να πετύχουν
I turned to look in his direction	Γύρισα να κοιτάξω προς την κατεύθυνση του
I can not understand a word anyway	Δεν μπορώ να καταλάβω λέξη πάντως
I could not stay at home for a moment	Δεν μπορούσα να μείνω στο σπίτι ούτε μια στιγμή
I try to close my eyes and ignore it	Προσπαθώ να κλείσω τα μάτια μου και να το αγνοήσω
They ended up copying our version	Κατέληξαν να αντιγράψουν την έκδοσή μας
Few at a time, came around	Λίγοι τη φορά, ήρθαν γύρω
I kept it safe for you	Το κράτησα ασφαλές για σένα
I did not want him to touch me	Δεν ήθελα να με αγγίζει
I agree with each of them	Συμφωνώ με κάθε ένα από αυτά
I was so out of my element with her family	Ήμουν τόσο έξω από το στοιχείο μου με την οικογένειά της
I pressed and pulled	Πάτησα και τράβηξα
I wanted to talk to you	Ήθελα να μιλήσω μαζί σας
I shivered and cried in the corner of the bathroom	Ανατρίχιασα και έκλαψα στη γωνία του μπάνιου
I can tell you one day	Μπορεί να σας το πω κάποια μέρα
I was not beautiful at all	Δεν ήμουν καθόλου όμορφη
I came here to help you	Ήρθα εδώ για να σε βοηθήσω
I can tell you about the wandering ghost	Μπορώ να σας πω για το περιπλανώμενο φάντασμα
I called and ordered it	Τηλεφώνησα και το παρήγγειλα
I picked it up and touched it	Σήκωσα και το άγγιξα
Both crew members were killed in the accident	Στο δυστύχημα σκοτώθηκαν και τα δύο μέλη του πληρώματος
I heal faster than most	Γιατρεύω πιο γρήγορα από τους περισσότερους
I went for a walk on the beach yesterday	Πήγα μια βόλτα στην παραλία χθες
I wonder where you will fit	Αναρωτιέμαι πού θα χωρέσεις
I could never try love	Δεν θα μπορούσα ποτέ να δοκιμάσω την αγάπη
This was also the place of their training	Αυτός ήταν και ο χώρος της προπόνησής τους
I lay down and touched her cheek	Άπλωσα κάτω και άγγιξα το μάγουλό της
I knew our trip to the city would be delayed	Ήξερα ότι το ταξίδι μας στην πόλη θα καθυστερούσε
I can not look nervous	Δεν μπορώ να φαίνομαι νευρικός
I think people are in a good position	Νομίζω ότι οι άνθρωποι είναι σε καλή θέση
I kept them stocked with deer and rabbit	Τα κράτησα εφοδιασμένα με ελάφια και κουνέλι
A new system, a new way	Ένα νέο σύστημα, ένας νέος τρόπος
I called her and she answered the first ring	Της τηλεφώνησα και μου απάντησε στο πρώτο κουδούνισμα
I went online looking for a solution	Μπήκα στο διαδίκτυο αναζητώντας μια λύση
I have done all these things	Έχω κάνει όλα αυτά τα πράγματα
I liked the attention	Μου άρεσε η προσοχή
A quick glance told him she was watching him	Μια γρήγορη ματιά του είπε ότι τον παρακολουθούσε
I felt tears accumulate	Ένιωσα δάκρυα να συσσωρεύονται
I was about to become a dad	Ήμουν έτοιμος να γίνω μπαμπάς
I wonder how they are doing now	Αναρωτιέμαι πώς τα πάνε τώρα
I had shoes, brand new shoes	Είχα παπούτσια, ολοκαίνουργια παπούτσια
A creative architect will find a great solution	Ένας δημιουργικός αρχιτέκτονας θα βρει μια εξαιρετική λύση
I never imagined them so close to home	Ποτέ δεν τους φανταζόμουν τόσο κοντά στο σπίτι
I feel like a bad person just to watch	Αισθάνομαι κακός άνθρωπος μόνο και μόνο για να παρακολουθώ
I had invited them inside	Τους είχα καλέσει μέσα
I wanted to do something	Ήθελα να κάνω κάτι
I feel pleasure just looking at you	Νιώθω ευχαρίστηση και μόνο που σε κοιτάζω
I took them all to the local homeless mission	Τα πήγα όλα στην τοπική αποστολή αστέγων
I could not leave	Δεν μπορούσα να απομακρυνθώ
I think it is genuine	Νομίζω ότι είναι γνήσιο
I went to get it and it was not there	Πήγα να την πάρω και δεν ήταν εκεί
I had to take a picture of it	Έπρεπε να βγάλω μια φωτογραφία αυτού
I was a scientist, a socialist	Ήμουν επιστήμονας, κοινωνικός
I was going out to get you food	Έβγαινα να σε πάρω για φαγητό
I just knew it with every fiber of my being	Απλώς το ήξερα με κάθε ίνα της ύπαρξής μου
I'm sorry for her little ones	Λυπάμαι για τα μικρά της
I know your secrets, your past	Ξέρω τα μυστικά σου, το παρελθόν σου
I want to know if he heard about the attack	Θέλω να μάθω αν άκουσε για την επίθεση
I had to stop her from doing something hurried	Έπρεπε να την αποτρέψω από το να κάνει κάτι βιαστικό
I was both hungry and exhausted	Ήμουν και πεινασμένος και εξαντλημένος
I can not sleep until the sun goes down	Δεν μπορώ να κοιμηθώ μέχρι να δύσει ο ήλιος
I could not be put in the dark	Δεν μπορούσα να με βάλουν στο σκοτάδι
I happen to have one here	Τυχαίνει να έχω ένα εδώ
I stop and look at it too	Σταματάω και το κοιτάζω κι εγώ
I should not have brought you here	Δεν έπρεπε να σε είχα φέρει εδώ
I burned my house	Έκαψα το σπίτι μου
I did not know how to do this	Δεν ήξερα πώς να το κάνω αυτό
Maybe I transfer this information	Ίσως μεταφέρω αυτές τις πληροφορίες
I could not believe how quickly he got here	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο γρήγορα έφτασε εδώ
I need her tongue on me	Χρειάζομαι τη γλώσσα της πάνω μου
I sent some money home	Έστειλα λίγα χρήματα στο σπίτι
I bring you to this choice	Σε φέρνω σε αυτή την επιλογή
I look forward to hearing from him soon	Περιμένω να ακούσω νέα του σύντομα
I can have fun with her first	Μπορεί πρώτα να διασκεδάσω μαζί της
I wanted to keep walking	Ήθελα να συνεχίσω να περπατάω
An excellent post	Μια εξαιρετική ανάρτηση
I knew he laughed with me	Ήξερα ότι γέλασε μαζί μου
I looked into my eyes	Κοίταξα στα μάτια μου
I still like it, this is mine	Μου αρέσει ακόμα, αυτό είναι δικό μου
I liked the taste of his mouth	Μου άρεσε η γεύση του στόματός του
I called each of them	Τηλεφώνησα στον καθένα τους
A unique window to health is your eyes	Ένα μοναδικό παράθυρο στην υγεία είναι τα μάτια σας
I shake them like flies	Τα τινάζω σαν μύγες
I made sure they remembered it	Φρόντισα να το θυμούνται
I have to test my working scientific theory	Πρέπει να δοκιμάσω την εργασιακή επιστημονική μου θεωρία
I doubt it suits them	Αμφιβάλλω ότι τους ταιριάζει
I have never found such a team	Δεν βρήκα ποτέ τέτοια ομάδα
I was not really sure what he was here to do	Δεν ήμουν πραγματικά σίγουρος τι ήταν εδώ για να κάνει
I did not understand the last part	Δεν κατάλαβα το τελευταίο μέρος
No citizens supported the project	Κανένας πολίτης δεν τάχθηκε υπέρ του έργου
I came to a corner	Ήρθα σε μια γωνία
I knew we would walk together for a while	Ήξερα ότι θα περπατούσαμε μαζί για λίγο
I just wanted everything to stop	Ήθελα απλώς να σταματήσουν όλα
I long to be young and stupid again	Λαχταρώ να ξαναγίνω νέος και ανόητος
I grab her face and kiss her	Της αρπάζω το πρόσωπο και τη φιλάω
I find the idea ridiculous	Βρίσκω την ιδέα γελοία
I wish the other to be with spectacles	Εύχομαι ο άλλος να είναι με θεάματα
I paint all day, every day	Ζωγραφίζω όλη μέρα, κάθε μέρα
I go home and sleep straight	Πηγαίνω σπίτι και κοιμάμαι κατευθείαν
I had forgotten everything	Τα είχα ξεχάσει όλα
However, I have some reasons for the madness	Ωστόσο, έχω μερικούς λόγους για την τρέλα
It is more common in people with depression	Είναι πιο συχνή σε άτομα με κατάθλιψη
I wish the same luck	Εύχομαι την ίδια τύχη
I would never believe it in a million years	Δεν θα το πίστευα ποτέ σε ένα εκατομμύριο χρόνια
I need it back here in the fire	Χρειάζομαι πίσω εδώ στη φωτιά
I felt these shoes on my feet	Ένιωθα αυτά τα παπούτσια στα πόδια μου
I woke up and found my diary was gone	Ξύπνησα και βρήκα το ημερολόγιό μου να έχει φύγει
I like living in the monastery	Μου αρέσει να ζω στο μοναστήρι
I know you remember some happy moments, and it does not matter	Ξέρω ότι θυμάσαι κάποιες ευτυχισμένες στιγμές, και δεν πειράζει
A large old safe stood in a corner	Ένα μεγάλο παλιό χρηματοκιβώτιο στεκόταν σε μια γωνιά
I pressed his wrist to my mouth and gently slowly	Πίεσα τον καρπό του στο στόμα μου και ήπια αργά
I went back to the cafe	Γύρισα στο καφενείο
I talked to him about it yesterday	Του μίλησα χθες γι' αυτό
I got out of bed and put on my robe	Σηκώθηκα από το κρεβάτι και φόρεσα τη ρόμπα μου
I approach her again	Την πλησιάζω ξανά
I had burns on most of my body	Είχα εγκαύματα στο μεγαλύτερο μέρος του σώματός μου
I just can not marry you yet	Απλώς δεν μπορώ να σε παντρευτώ ακόμα
I decided to start a sports project	Αποφάσισα να ξεκινήσω ένα αθλητικό έργο
I just hope you know what to do	Ελπίζω μόνο να ξέρεις τι να κάνεις
I only heard one voice	Άκουσα μόνο μια φωνή
I took the phone from my ear	Πήρα το τηλέφωνο από το αυτί μου
I had seen this before	Αυτό το είχα ξαναδεί
We went to feed sharks and then we did	Πήγαμε να ταΐσουμε καρχαρίες και μετά το κάναμε
I could not find such a thing	Δεν μπορούσα να βρω κάτι τέτοιο
I have gathered something very special for you	Έχω συγκεντρώσει κάτι πολύ ιδιαίτερο για εσάς
I was also eager and afraid to find out	Ήμουν και πρόθυμος και φοβόμουν να το μάθω
I would appreciate all the help you can give me	Θα εκτιμούσα όλη τη βοήθεια που μπορείτε να μου δώσετε
I recognized the feeling	Αναγνώρισα το συναίσθημα
I'm sure many of you can relate to it	Είμαι σίγουρος ότι πολλοί από εσάς μπορείτε να το σχετίσετε
I want to be who you want me to be	Θέλω να είμαι αυτός που θέλεις να είμαι
I could and should do something	Θα μπορούσα και έπρεπε να κάνω κάτι
I was actually a little nervous	Στην πραγματικότητα ήμουν λίγο νευρικός
I could not believe it	Δεν μπορούσα να το πιστέψω
I'm watching them there now	Τους προσέχω εκεί τώρα
I could not force myself to look up yet	Δεν μπορούσα να αναγκάσω τον εαυτό μου να κοιτάξει ψηλά ακόμα
I shivered for a reason	Ανατρίχιασα για κάποιο λόγο
I believe a better day will come	Πιστεύω ότι θα έρθει μια καλύτερη μέρα
This was the first official recognition of his service	Αυτή ήταν η πρώτη επίσημη αναγνώριση της υπηρεσίας του
I did not know what was happening or what happened	Δεν ήξερα τι γινόταν ή τι συνέβη
And forget the stars	Και ξεχάστε τα αστέρια
I guess it's good news in a sense	Υποθέτω ότι είναι καλά νέα κατά μία έννοια
I had never seen them together	Δεν τους είχα δει ποτέ μαζί
I went outside and wrapped a towel around my body	Ανέβηκα έξω και τύλιξα μια πετσέτα γύρω από το σώμα μου
I guess you saw it	Υποθέτω ότι το είδατε
I had a son and a daughter	Είχα έναν γιο και μια κόρη
A person with shame in his life will shame others	Ένα άτομο με ντροπή στη ζωή του θα ντροπιάζει τους άλλους
I pulled back the curtains	Τράβηξα τις κουρτίνες πίσω
I know this personally	Αυτό το ξέρω προσωπικά
The peace he loved came	Ήρθε η γαλήνη που αγαπούσε
I think things will get better in our lives	Νομίζω ότι τα πράγματα θα γίνουν καλύτερα στη ζωή μας
I feel it crawling around the corners of my eyes	Το νιώθω να σέρνεται γύρω από τις γωνίες των ματιών μου
I hope you find it useful	Ελπίζω να το βρείτε χρήσιμο
I just happen to get paid for it	Απλώς τυχαίνει να πληρώνομαι για αυτό
I retired to run the first session	Αποσύρθηκα για να τρέξω την πρώτη συνεδρία
I have some of everything in here	Έχω λίγο από όλα εδώ μέσα
I think you should stay away from windows	Νομίζω ότι πρέπει να μείνετε μακριά από τα παράθυρα
I saw some boys playing football	Είδα κάποια αγόρια να παίζουν ποδόσφαιρο
I hope to be able to work with you again	Ελπίζω να μπορέσω να συνεργαστώ ξανά μαζί σας
A proper dog mind, not a silly little thing	Ένα σωστό μυαλό σκύλου, όχι ένα ανόητο μικρό πράγμα
I should have prepared for that	Θα έπρεπε να είχα προετοιμαστεί για αυτό
I want you to make a decision	Θέλω να πάρεις μια απόφαση
I pulled his neck and kissed him	Του τράβηξα το λαιμό και τον φίλησα
I have to get to science	Πρέπει να φτάσω στην επιστήμη
But I will tell you this	Θα σου πω όμως αυτό
I found it counterproductive	Το βρήκα αντιπαραγωγικό
I work with a subject and not with an outline	Δουλεύω με ένα θέμα και όχι με ένα περίγραμμα
I could have it ready in less than thirty minutes	Θα μπορούσα να το έχω έτοιμο σε λιγότερο από τριάντα λεπτά
I had no intention of keeping it a secret	Δεν είχα σκοπό να το κρατήσω μυστικό
I did not even have a will	Δεν είχα καν διαθήκη
I also stopped, holding my breath, listening more	Σταμάτησα κι εγώ, κρατώντας την αναπνοή μου, ακούγοντας περισσότερα
I looked around again	Ξανακοίταξα γύρω μου
I have cancer and I need to start treatment right away	Έχω καρκίνο και πρέπει να ξεκινήσω αμέσως θεραπεία
I'm arguing with my mom	Μαλώνω με τη μαμά μου
I tried to tell myself that everything was fine	Προσπάθησα να πω στον εαυτό μου ότι όλα ήταν εντάξει
I would be completely professional in this	Θα ήμουν εντελώς επαγγελματίας σε αυτό
I would say all the time	Θα έλεγα όλη την ώρα
I lost my thoughts	Έχασα τις σκέψεις μου
I guess they would not	Υποθέτω ότι δεν θα το έκαναν
I added it to the current set of the day	Το πρόσθεσα στο τρέχον σύνολο της ημέρας
I was less than impressed	Ήμουν λιγότερο από εντυπωσιασμένος
I forgot to grab my dress	Ξέχασα να πιάσω το φόρεμά μου
I'm sorry your parents left	Λυπάμαι που έφυγαν οι γονείς σου
I wish it were not so	Μακάρι να μην ήταν έτσι
I feel tired just talking about it	Νιώθω κουρασμένος και μόνο που το συζητώ
I was not interested in the slightest thing	Δεν με ενδιέφερε το παραμικρό
I did not dare to tell her	Δεν τόλμησα να της το πω
I started going faster and faster	Άρχισα να πηγαίνω όλο και πιο γρήγορα
I turned the page and started reading the text	Γύρισα τη σελίδα και άρχισα να διαβάζω το κείμενο
I checked the cottage	Έλεγξα το εξοχικό
I reach out and squeeze the tiny object	Απλώνω το χέρι μου και σφίγγω το μικροσκοπικό αντικείμενο
I pray that they receive everything they need	Προσεύχομαι να λάβουν όλα όσα χρειάζονται
I read sold to the crowd can send email phenomenon	Διάβασα πωλείται στο πλήθος μπορεί να στείλει email φαινόμενο
I want to become a better doctor	Θέλω να γίνω καλύτερος γιατρός
Poor blacks do not want to be slaves	Οι φτωχοί μαύροι δεν θέλουν να είναι σκλάβοι
I watch them a lot	Τους παρακολουθώ αρκετά
I push through the pain	σπρώχνω μέσα από τον πόνο
I hope we are well	Ελπίζω να είμαστε καλά
I had to clean my head	Έπρεπε να καθαρίσω το κεφάλι μου
I honestly can not believe how quickly they sold out	Ειλικρινά δεν μπορώ να πιστέψω πόσο γρήγορα ξεπούλησαν
I could feel it but I could not analyze what exactly	Το ένιωθα αλλά δεν μπορούσα να αναλύσω τι ακριβώς
I thanked the girls and said goodbye	Ευχαρίστησα τα κορίτσια και τα αποχαιρέτησα
I took a shallow breath	Πήρα μια ρηχή ανάσα
I try to open my hand	Προσπαθώ να ανοίξω το χέρι μου
I bring you this wonderful art with a lot of love	Σας φέρνω αυτή την υπέροχη τέχνη με πολλή αγάπη
I also needed help to change my life	Χρειαζόμουν βοήθεια και για να αλλάξω τη ζωή μου
I gave you an hour and the time is over	Σου έδωσα μια ώρα και η ώρα τελείωσε
I am very happy to be here with you	Είμαι πολύ χαρούμενος που βρίσκομαι εδώ μαζί σας
I told myself to concentrate, to think, just to think	Είπα στον εαυτό μου να συγκεντρωθώ, να σκεφτώ, απλώς να σκεφτώ
I have used them for everything	Τα έχω χρησιμοποιήσει για τα πάντα
A trail of blood was leading to a corridor	Ένα ίχνος αίματος οδηγούσε σε έναν διάδρομο
I felt lonely	Ένιωθα μοναξιά
I think we fell and rolled at first by accident	Νομίζω ότι πέσαμε και κυλήσαμε στην αρχή τυχαία
We tried to do it with integrity	Προσπαθούσαμε να το κάνουμε με ακεραιότητα
I just had to stick to my plan	Απλώς έπρεπε να τηρήσω το σχέδιό μου
I had to deal with these wings	Έπρεπε να αντιμετωπίσω αυτά τα φτερά
I wanted to fix things at that moment	Ήθελα να διορθώσω τα πράγματα εκείνη τη στιγμή
I despise her father so much	Περιφρονώ τόσο πολύ τον πατέρα της
I want him to leave my life for good	Τον θέλω να φύγει οριστικά από τη ζωή μου
I did not grow up listening to his music	Δεν μεγάλωσα ακούγοντας τη μουσική του
I like the dancing waters and the golden lights	Μου αρέσουν τα νερά που χορεύουν και τα χρυσά φώτα
I always carry a rock	Κουβαλάω πάντα έναν βράχο
I realized that no night sounds could be heard here	Συνειδητοποίησα ότι δεν ακούγονταν νυχτερινοί ήχοι εδώ
I could smell the cigarette smoke from inside	Μύριζα τον καπνό του τσιγάρου από μέσα
Her son was part of it	Ο γιος της ήταν μέρος της
I watch the guards	Παρατηρώ τους φρουρούς
I have a morbid fear of her	Την έχω έναν νοσηρό φόβο
I know you loved him	Ξέρω ότι τον αγαπούσες
It also organizes an annual dinner	Επίσης διοργανώνει ετήσιο δείπνο
I only design one	Σχεδιάζω μόνο το ένα
A lump jumped in his throat	Ένα εξόγκωμα πήδηξε στο λαιμό του
I mention more buttons, you say they do not need	Αναφέρω περισσότερα κουμπιά, λέτε ότι δεν χρειάζονται
Only once did I hear a voice	Μόνο μια φορά άκουσα μια φωνή
I also asked her to accompany me	Της ζήτησα επίσης να με συνοδεύσει
I run next to churches, schools and houses	Τρέχω δίπλα από εκκλησίες, σχολεία και σπίτια
I can do it for fifteen dollars	Μπορώ να το κάνω με χρέωση δεκαπέντε δολαρίων
I could not take any more lectures	Δεν μπορούσα να πάρω άλλες διαλέξεις
I also played a little ball in college	Και εγώ έπαιζα λίγη μπάλα στο κολέγιο
I would not be sitting anywhere today	Δεν θα καθόμουν πουθενά σήμερα
I thought he was dead, but he was not	Νόμιζα ότι ήταν νεκρός, αλλά δεν ήταν
I hated standing among my neighbors	Μισούσα να στέκομαι ανάμεσα στους γείτονές μου
I would like to take a walk on one	Θα ήθελα να κάνω μια βόλτα σε ένα
I knew something had happened	Ήξερα ότι κάτι είχε συμβεί
I entered the water	Μπήκα στο νερό
I was depressed and wanted to drink	Είχα κατάθλιψη και ήθελα να πιω
A helicopter, flying low	Ένα ελικόπτερο, που πετούσε χαμηλά
That is, ask him if he is looking forward to it	Δηλαδή, ρωτήστε τον αν το ανυπομονεί
I would not waste my time trying to convince you again	Δεν θα έχανα τον χρόνο μου προσπαθώντας να σε πείσω ξανά
I could have ended up in a very bad situation	Θα μπορούσα να είχα τελειώσει σε πολύ κακή κατάσταση
I crawl to the window and look out	Σέρνομαι στο παράθυρο και κοιτάζω έξω
The family needed further income after his father's pension	Η οικογένεια χρειάστηκε περαιτέρω εισόδημα μετά τη σύνταξη του πατέρα του
A fish lays eggs that other fish produce	Ένα ψάρι γεννά αυγά που παράγουν άλλα ψάρια
I did not come all this way for nothing	Δεν ήρθα όλη αυτή τη διαδρομή για τίποτα
A life of control	Μια ζωή ελέγχου
I had to get my head back in the game	Έπρεπε να επιστρέψω το κεφάλι μου στο παιχνίδι
I felt stupid and out of place	Ένιωθα ηλίθιος και εκτός τόπου
I need to update the information	Πρέπει να ενημερώσω τις πληροφορίες
I was very careful	Ήμουν πολύ προσεκτικός
I was not ready to tell him shit	Δεν ήμουν έτοιμος να του πω σκατά
I can not be together every day and all night	Δεν μπορώ να είμαι μαζί κάθε μέρα και όλη νύχτα
I think of the children	Σκέφτομαι τα παιδιά
I just did not know what to do to fix it	Απλώς δεν ήξερα τι να κάνω για να το φτιάξω
I just wanted someone to keep me company	Ήθελα απλώς κάποιον να μου κάνει παρέα
I am divided on this issue	Είμαι διχασμένος με αυτό το θέμα
I closed my eyes and moved on again	Έκλεισα τα μάτια μου και προχώρησα ξανά
I was extremely anxious, to say the least	Ήμουν εξαιρετικά ανήσυχος, το λιγότερο
I had carefully picked up the stack of pounds before	Είχα μαζέψει προσεκτικά τη στοίβα με τις λίρες από πριν
I see him disappearing from the front	Τον βλέπω να χάνεται από μπροστά
I will confirm it	Θα το βεβαιωθώ
I wanted him so much	Τον ήθελα τόσο πολύ
I was just happy that I was finally happy	Ήμουν απλά χαρούμενος που τελικά ήμουν ευτυχισμένος
I take the gun out of my pocket	Βγάζω το όπλο από την τσέπη μου
I was planning to get them to fight for her love	Σχεδίαζα να τους βάλω να πολεμήσουν για την αγάπη της
I have not taken off my coat all this	Δεν έχω βγάλει το παλτό μου όλο αυτό
I can not give details on the subject	Δεν μπορώ να δώσω λεπτομέρειες για το θέμα
I hate that pressure	Μισώ αυτή την πίεση
I know you gave up a lot to come back	Ξέρω ότι παράτησες πολλά για να επιστρέψεις
I talked to her on the phone	Της μίλησα στο τηλέφωνο
They are now also used in satellite communication systems	Τώρα χρησιμοποιούνται και σε συστήματα δορυφορικών επικοινωνιών
I learned generosity because they shared food with the poor	Έμαθα τη γενναιοδωρία γιατί μοιράζονταν το φαγητό με τους φτωχούς
I hate sharing a computer with my son	Μισώ να μοιράζομαι έναν υπολογιστή με τον γιο μου
I have to work on something emotionally to feel it	Πρέπει να δουλέψω κάτι συναισθηματικά για να το νιώσω
I am so grateful to you	Είμαι τόσο ευγνώμων σε σας
I knew what this whole thing was about	Ήξερα τι ήταν όλο αυτό το θέμα
I shake my hand	Του κουνώ το χέρι μου
I opened it and went out	Το άνοιξα και βγήκα έξω
I could not believe that they gave me free medicine	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι μου έδωσαν δωρεάν φάρμακα
That was never my intention	Αυτή δεν ήταν ποτέ η πρόθεσή μου
I believe that a happy work environment is productive	Πιστεύω ότι ένα χαρούμενο εργασιακό περιβάλλον είναι παραγωγικό
I give her the menu back	Της δίνω το μενού πίσω
I was not a child to push	Δεν ήμουν κάποιο παιδί για να σπρώξω
A screen implies something that must be hidden behind	Μια οθόνη υπονοεί κάτι που πρέπει να κρύβεται πίσω
I will never be again	Δεν θα ξαναγίνω ποτέ
I folded my arms and turned to her	Έπλεξα τα χέρια μου και γύρισα προς το μέρος της
I made my promise at that moment	Έδωσα τη δική μου υπόσχεση εκείνη τη στιγμή
Read the burial sequence	Διαβάστε την ταφική ακολουθία
I followed his advice	Ακολούθησα τη συμβουλή του
I can not trust anything you say	Δεν μπορώ να εμπιστευτώ τίποτα που λες
A corporate retirement plan	Ένα εταιρικό συνταξιοδοτικό πρόγραμμα
I need something to do	Χρειάζομαι κάτι να κάνω
I spent several hours every day crying as well	Περνούσα αρκετές ώρες κάθε μέρα κλαίγοντας επίσης
I can be your biggest fan	Μπορεί να είμαι ο μεγαλύτερος θαυμαστής σου
A full council would meet	Θα συνεδρίαζε πλήρες συμβούλιο
I could be anywhere and do anything	Θα μπορούσα να είμαι οπουδήποτε και να κάνω οτιδήποτε
I had no idea you were there	Δεν είχα ιδέα ότι ήσουν εκεί
I swear it never crossed my mind	Ορκίζομαι ότι δεν μου πέρασε ποτέ από το μυαλό
I went to another country	Πήγα σε άλλη χώρα
I still have it in the safe at home	Το έχω ακόμα στο χρηματοκιβώτιο στο σπίτι μου
I had to start from the beginning	Θα έπρεπε να ξεκινήσω από την αρχή
Stop playing fun	Σταμάτησε να είναι διασκεδαστικό να παίζεις
I did not pay attention to them	Δεν τους έδωσα σημασία
I even saw them at breakfast	Τους είδα ακόμη και στο πρωινό
I will not miss you so much	Δεν θα λείψω τόσο πολύ
I have no other guests	Δεν έχω άλλους επισκέπτες
I am looking for a more intense experience	Ψάχνω για μια πιο έντονη εμπειρία
I need to start a reduction system	Πρέπει να ξεκινήσω ένα σύστημα μείωσης
I glared at him and shrugged	Του έριξα μια έκπληκτη ματιά και ανασήκωσε τους ώμους του
A small smile forms near my mouth	Ένα μικρό χαμόγελο σχηματίζεται κοντά στο στόμα μου
A little boy was standing there, looking at him anxiously	Ένα μικρό αγόρι στεκόταν εκεί και τον κοιτούσε με αγωνία
I also really enjoy the different aspects of their culture	Επίσης, απολαμβάνω πολύ τις διάφορες πτυχές της κουλτούρας τους
An online version is available online	Μια ηλεκτρονική έκδοση είναι διαθέσιμη στο διαδίκτυο
I have a question as we talk about it	Έχω μια απορία όσο μιλάμε για το θέμα
We did one piece a day	Κάναμε ένα κομμάτι την ημέρα
I needed something to get away from the interview	Χρειαζόμουν κάτι για να ξεφύγω από τη συνέντευξη
I can say that her condition is stable	Μπορώ να πω ότι η κατάστασή της είναι σταθερή
I came as her date, nothing more nothing less	Ήρθα ως ραντεβού της, τίποτα περισσότερο τίποτα λιγότερο
I'm not used to it with students	Δεν το έχω συνηθίσει με τους μαθητές
His position at the university provided him with a studio space	Η θέση του στο πανεπιστήμιο του εξασφάλιζε χώρο στούντιο
A shiver went through my body	Ένα ρίγος διαπέρασε το σώμα μου
I will never miss an interesting story	Δεν θα μου λείπει ποτέ μια ενδιαφέρουσα ιστορία
I left her near the hospital	Την άφησα κοντά στο νοσοκομείο
Each deputy minister usually headed his own department	Κάθε υφυπουργός διηύθυνε συνήθως το δικό του τμήμα
I can do this work for you	Μπορώ να κάνω αυτό το έργο για εσάς
I had to sit back	Έπρεπε να κάτσω πίσω
I have never been to a program that I care about the most	Δεν έχω πάει ποτέ σε πρόγραμμα που με νοιάζει περισσότερο
I hear you have already eaten	Ακούω ότι έχεις φάει ήδη
I opened it and stopped	Το άνοιξα και σταμάτησα
I know the people who go to hell	Ξέρω τους ανθρώπους που φτάνουν στην κόλαση
I told him not to make fun of me	Του είπα να μην με κοροϊδεύει
I appreciate what you say	Εκτιμώ που το λες
I like the table and the chairs	Μου αρέσει το τραπέζι και οι καρέκλες
I just did not know any other way	Απλώς δεν ήξερα άλλο τρόπο
A group of men entered the study one by one	Μια ομάδα ανδρών μπήκε στη μελέτη ένας-ένας
I dared to shake my head to the right	Τόλμησα να κουνήσω το κεφάλι μου προς τα δεξιά
I have no black and white answers	Δεν έχω ασπρόμαυρες απαντήσεις
A very special guest	Ένας πολύ ιδιαίτερος καλεσμένος
A game that some take seriously	Ένα παιχνίδι που κάποιοι παίρνουν τη θέση τους στα σοβαρά
I could use some of them	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω μερικά από αυτά
I want to go and win the race	Θέλω να πάω να κερδίσω τον αγώνα
I was not afraid to die	Δεν φοβήθηκα να πεθάνω
I think you find it more than attractive	Νομίζω ότι τον βρίσκεις κάτι παραπάνω από ελκυστικό
I shot at my house	Τράβηξα στο σπίτι μου
I knew order and discipline	Ήξερα τάξη και πειθαρχία
I did not see you climb like that behind me	Δεν σε είδα να ανεβαίνεις έτσι από πίσω μου
A technical expression in	Μια τεχνική έκφραση στο
Very good work, thank you for sharing it with us	Πολύ καλή δουλειά, σας ευχαριστούμε που τη μοιραστήκατε μαζί μας
I often found them as a child, of all things	Τα έβρισκα συχνά ως παιδί, από όλα
A car was going up the road	Ένα αυτοκίνητο ανέβαινε στο δρόμο
I can not contact her	Δεν μπορώ να επικοινωνήσω μαζί της
I just had to stop and look and wonder	Έπρεπε απλώς να σταματήσω και να κοιτάξω και να αναρωτηθώ
I guess some of the older ones may have	Υποθέτω ότι κάποιοι από τους παλαιότερους μπορεί να έχουν
Australia made two changes for the match	Η Αυστραλία έκανε δύο αλλαγές για το ματς
I'm ready to suggest it when he speaks	Είμαι έτοιμος να το προτείνω όταν μιλήσει
I'm worried about old friends	Ανησυχώ για τους παλιούς φίλους
I am no longer blind to this	Δεν είμαι πλέον τυφλός σε αυτό
I can feel a headache coming	Μπορώ να νιώσω έναν πονοκέφαλο να έρχεται
I was not sure about his father	Δεν ήμουν σίγουρος για τον πατέρα του
I could not be the one to put you in it	Δεν θα μπορούσα να είμαι αυτός που θα σε βάλει σε αυτό
I wish we could eat some meat	Μακάρι να μπορούσαμε να φάμε λίγο κρέας
Barry was his secretary	Ο Μπάρι ήταν ο γραμματέας του
I just have to change legs	Απλά πρέπει να αλλάξω τα πόδια
I consume his resources	Καταναλώνω τους πόρους του
I need him inside me	Τον χρειάζομαι μέσα μου
I miss my old life very much	Μου λείπει πολύ η παλιά μου ζωή
I could not leave her alone anymore	Δεν μπορούσα να την αφήσω άλλο μόνη της
I wanted to increase its range a bit	Ήθελα να αυξήσει λίγο το εύρος του
A great leader really cares about others	Ένας μεγάλος ηγέτης ενδιαφέρεται πραγματικά για τους άλλους
I did not laugh or smile	Δεν γέλασα ούτε χαμογέλασα
I can not help but touch you	Δεν μπορώ να μην σε αγγίξω
I drink a lot of water	πίνω πολύ νερό
We ran out of the lab	Ξεμείναμε από το εργαστήριο
I hope to be able to go back there this summer	Ελπίζω να μπορέσω να γυρίσω εκεί αυτό το καλοκαίρι
I totally agree with you	συμφωνώ απόλυτα μαζί σου
I had to get you out of your house	Έπρεπε να σε βγάλω από το σπίτι σου
I had no tears left now	Δεν μου είχαν μείνει δάκρυα τώρα
I was sure she had to be exhausted	Ήμουν σίγουρος ότι έπρεπε να είναι εξαντλημένη
I am the youngest of three children	Είμαι το μικρότερο από τα τρία παιδιά
I did not want him to leave	Δεν ήθελα να φύγει
I was lucky again	Ήμουν πάλι τυχερός
I could not face it, not now	Δεν μπορούσα να το αντιμετωπίσω, όχι τώρα
I used to be his guardian	Κάποτε ήμουν ο φύλακάς του
I will not be alone for long	Δεν θα είμαι μόνος για πολύ
I appeared drunk in the practice of the piano	Εμφανίστηκα μεθυσμένος στην πρακτική του πιάνου
I have to take care of you all	Πρέπει να σας φροντίσω όλους
I was not the best leader of the band	Δεν ήμουν ο καλύτερος αρχηγός του συγκροτήματος
There was a lot of pressure	Υπήρχε μεγάλη πίεση
I found her quiet after returning from the hunt	Την βρήκα ήσυχη μετά την επιστροφή από το κυνήγι
I know you are hiding in your homes	Ξέρω ότι κρύβεστε στα σπίτια σας
I woke up resting on a big rock	Ξύπνησα ξεκουρασμένος σε έναν μεγάλο βράχο
I tell you, you must not trust him	Σας λέω ότι δεν πρέπει να τον εμπιστευτείτε
I left most of the summer	Έφυγα και το μεγαλύτερο μέρος του καλοκαιριού
I was not sure if this was possible anymore	Δεν ήμουν σίγουρος αν αυτό ήταν δυνατό πια
I was knocked out at the time	Ήμουν νοκ άουτ εκείνη τη στιγμή
I want to be a lover	Θέλω να είμαι εραστής
I was just trying to get you there	Απλώς προσπαθούσα να σε πάω εκεί
I broke it back in your house	Το έσπασα πίσω στο σπίτι σου
I went into the kitchen and stood there	Μπήκα στην κουζίνα και στάθηκα εκεί
I hear running water nearby	Ακούω τρεχούμενο νερό κάπου κοντά
I will be here for you	θα είμαι εδώ για σένα
I would appreciate any help or guidance	Θα εκτιμούσα οποιαδήποτε βοήθεια ή καθοδήγηση
I married a country boy	Παντρεύτηκα ένα εξοχικό αγόρι
I no longer have tiny hands	Δεν έχω πια μικροσκοπικά χέρια
I was the girl of the city	Ήμουν το κορίτσι της πόλης
I raise an eyebrow in surprise	Σηκώνω ένα φρύδι έκπληκτος
I'm telling you this	Σας το λέω αυτό
I look much bigger and more beautiful	Φαίνομαι πολύ μεγαλύτερη και πιο όμορφη
I feel good about it now	Νιώθω καλά σε αυτό τώρα
I probably do the same	Μάλλον το ίδιο κάνω και εγώ
I remember being rude and disgusted	Θυμάμαι ότι ήμουν αγενής και αηδιασμένος
I have to make a living	Πρέπει να βγάλω τα προς το ζην
I could not believe that I see everything alive with my eyes closed	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι τα βλέπω όλα ζωντανά με κλειστά μάτια
I turned the handle and opened the door	Έστριψα το χερούλι και άνοιξα την πόρτα
I lived how it was	Έζησα πώς ήταν
I also let my eyes close	Άφησα και τα μάτια μου να κλείσουν
I was a new creation	Ήμουν μια νέα δημιουργία
I took a breath and opened my window	Έβγαλα μια ανάσα και άνοιξα το παράθυρό μου
The song was also included on the cover album	Το τραγούδι συμπεριλήφθηκε επίσης στο συνοδευτικό άλμπουμ
I talked to him for a minute or two	Του μίλησα για ένα ή δύο λεπτά
I was almost never away from him	Δεν ήμουν σχεδόν ποτέ μακριά του
A situation that is not entirely impossible	Μια κατάσταση που δεν είναι εντελώς αδύνατη
I did not go back	Δεν γύριζα πίσω
I had slept for a long time	Είχα κοιμηθεί πολύ καιρό
I want to observe without judging	Θέλω να παρατηρώ χωρίς να κρίνω
I was right all the time	Είχα δίκιο όλη την ώρα
I had to go to the collection office	Έπρεπε να πάω στο εισπρακτικό γραφείο
I told her we could leave together	Της είπα ότι μπορούμε να φύγουμε μαζί
I open my eyes and look at him	Ανοίγω τα μάτια μου και τον κοιτάζω
I can not tell you anything specific	Δεν μπορώ να σου πω κάτι συγκεκριμένο
Henry later founded a dance school	Ο Χένρι ίδρυσε αργότερα μια σχολή χορού
A fireplace decorated the hall	Ένα τζάκι στόλιζε το χολ
I recently moved into the house	Πρόσφατα μετακόμισα στο σπίτι
I see that you have shopped	Βλέπω ότι έχεις ψωνίσει
I will take one of your loved ones	Θα πάρω ένα από τα αγαπημένα σου πρόσωπα
I live about ten minutes from here	Μένω περίπου δέκα λεπτά από εδώ
I rest my head on his chest	Ακουμπάω το κεφάλι μου στο στήθος του
A minute later, he was gone	Ένα λεπτό αργότερα, είχε φύγει
I could not call you either	Ούτε εγώ μπορούσα να σε πάρω τηλέφωνο
I can not keep it open forever	Δεν μπορώ να το κρατήσω ανοιχτό για πάντα
A merchant ship was lost due to hostile action	Ένα εμπορικό σκάφος χάθηκε από εχθρική ενέργεια
I immediately became tense, wondering what he might mean	Αμέσως έπιανα ένταση, αναρωτιόμουν τι μπορεί να εννοούσε
A woman without perfume looked strange	Μια γυναίκα χωρίς άρωμα φαινόταν περίεργη
I heard a crack as he fell down the stairs	Άκουσα ένα κράξιμο καθώς έπεσε από τις σκάλες
I went to the maternity ward very early	Πήγαινα στον τοκετό πολύ νωρίς
Thanks to the master who did it	Ευχαριστώ τον άρχοντα που το έκανε
I could be a revelation	Θα μπορούσα να είμαι μια αποκάλυψη
The operator selected a button from each row	Ο χειριστής επέλεξε ένα κουμπί από κάθε σειρά
It is a tall horse with a long neck	Είναι ένα ψηλό άλογο με μακρύ λαιμό
I help him take off his shirt	Τον βοηθάω να βγάλει το πουκάμισό του
I think he is a terrible man	Νομίζω ότι είναι ένας απαίσιος άνθρωπος
I could talk to her for hours	Μπορούσα να της μιλάω για ώρες
I was sure he had some personal reason to know	Ήμουν σίγουρος ότι είχε κάποιο προσωπικό λόγο να ξέρει
I was the only stable in their career	Ήμουν ο μόνος σταθερός στην καριέρα τους
I started my speech, hoping it would not interrupt me	Ξεκίνησα την ομιλία μου, ελπίζοντας να μην με διέκοψε
I had to be the one to protect you	Έπρεπε να ήμουν αυτός που θα σε προστάτευε
I heard it yesterday	Το άκουσα χθες
I was hungry and had two dollars in my name	Πεινούσα και είχα δύο δολάρια στο όνομά μου
I'm glad to contact my friends again	Χάρηκα που επικοινώνησα ξανά με τους φίλους μου
I could not place it	Δεν μπορούσα να το τοποθετήσω
I should not have expected it	Δεν θα έπρεπε να το περιμένω
I did not even know where her family lived	Δεν ήξερα καν πού έμενε η οικογένειά της
I think one day we will learn from a church	Νομίζω ότι κάποια μέρα θα μάθουμε από μια εκκλησία
A little too hard for my taste, though	Λίγο πολύ σκληρό για το γούστο μου, όμως
I will tell you what to say	Θα σου πω τι να πεις
I should find something heavy and hit him	Θα έπρεπε να βρω κάτι βαρύ και να τον χτυπήσω
A place that many people frequent is called a toilet	Ένα μέρος όπου συχνάζουν πολλοί άνθρωποι ονομάζεται τουαλέτα
I just wanted it to stop	Ήθελα απλώς να σταματήσει
I killed her and then I thought about it	Την σκότωσα και μετά το σκέφτηκα
I remember the first day here	Θυμάμαι την πρώτη μέρα εδώ
I should have had a hint, though	Θα έπρεπε να είχα μια υπόδειξη, όμως
I could see into the tiny kitchen	Μπορούσα να δω μέσα στη μικροσκοπική κουζίνα
I never even knew his name	Ποτέ δεν ήξερα καν το όνομά του
Therefore, we can not exercise jurisdiction	Επομένως, δεν μπορούμε να ασκήσουμε δικαιοδοσία
None of these measures won congressional approval	Κανένα από αυτά τα μέτρα δεν κέρδισε την έγκριση του Κογκρέσου
It is an essential part of a cream tea	Αποτελεί ουσιαστικό μέρος ενός τσαγιού κρέμας
A white page was all he saw behind closed eyes	Μια λευκή σελίδα ήταν το μόνο που είδε πίσω από κλειστά μάτια
I would have lost my mind, he thought	Θα είχα χάσει το μυαλό μου, σκέφτηκε
I did not receive a reply to this letter either	Δεν πήρα απάντηση ούτε σε αυτό το γράμμα
I put them on the grill	Τα έβαλα στη σχάρα
I have not made the connection until now	Δεν έκανα τη σύνδεση μέχρι τώρα
I fall in love with parts of a city	Ερωτεύομαι μέρη μιας πόλης
I think that makes you very special	Νομίζω ότι αυτό σε κάνει πολύ ξεχωριστό
Several members of the production were infected	Αρκετά μέλη της παραγωγής προσβλήθηκαν
I love classical jazz and world music	Λατρεύω την κλασική τζαζ και την παγκόσμια μουσική
I saw him rocking me in front	Τον είδα να με κουνάει μπροστά
That was all I thought	Αυτή ήταν όλη η σκέψη μου
I pressed my face to the iron	Πίεσα το πρόσωπό μου στο σίδερο
I still did not have a career plan	Ακόμα δεν είχα σχέδιο καριέρας
I must not be a fool	Δεν πρέπει να είμαι ανόητος
I had to understand that too	Έπρεπε να το καταλάβω κι εγώ
A small cry escaped my lips on contact	Ένα μικρό κλάμα ξέφυγε από τα χείλη μου στην επαφή
Now I can look forward to my future	Τώρα μπορώ να προσβλέπω στο μέλλον μου
Certainly no one had ever kissed me	Σίγουρα δεν με είχε φιλήσει ποτέ ούτε ένας
I thought maybe it was just the long meetings	Σκέφτηκα ότι ίσως ήταν μόνο οι πολύωρες συναντήσεις
I still abide by this oath	Εξακολουθώ να εμμένω σε αυτόν τον όρκο
I spent last week waiting for this	Πέρασα την περασμένη εβδομάδα περιμένοντας αυτό
I was not a saint in any of these	Δεν ήμουν άγιος σε τίποτα από όλα αυτά
I miss them all so much	Μου λείπουν όλοι τόσο πολύ
I had to work fast	Έπρεπε να δουλέψω γρήγορα
I think this and do not write it	Αυτό το σκέφτομαι και μην το γράφω
I would be devoted to him and only to him	Θα ήμουν αφοσιωμένη σε αυτόν και μόνο σε αυτόν
I did not believe her at all	Δεν την πίστευα καθόλου
I have not eaten breakfast yet	Ακόμα δεν έχω φάει πρωινό
I'm still a little angry that he left me	Είμαι ακόμα λίγο θυμωμένος που με άφησε
I attended, along with my two older brothers	Παρευρέθηκα, μαζί με τα δύο μεγαλύτερα αδέρφια μου
I take the first shift	Παίρνω την πρώτη βάρδια
Almost trembling with fear	Σχεδόν έτρεμα από φόβο
I gave him something	Του έδωσα κάτι
I looked at the closed door	Κοίταξα την κλειστή πόρτα
I felt very out of place there	Ένιωσα πολύ παράταιρος εκεί
I first wanted to assure your cooperation	Ήθελα πρώτα να διαβεβαιώσω τη συνεργασία σας
I want you to channel your anger	Θέλω να διοχετεύσετε τον θυμό σας
The original roof was probably gilded	Η αρχική στέγη ήταν πιθανώς επιχρυσωμένη
The producer gives it the role	Ο παραγωγός της δίνει το ρόλο
I could see this happening	Μπορούσα να δω να συμβαίνει αυτό
I kept pushing her when she needed me	Συνέχισα να την πιέζω όταν με χρειαζόταν
I give her her freedom	Της δίνω την ελευθερία της
I was a bit disconnected that morning	Ήμουν κάπως αποκομμένος εκείνο το πρωί
I still miss him so much	Μου λείπει ακόμα τόσο πολύ
I know what is best for you	Ξέρω τι είναι καλύτερο για σένα
But I understand what he is saying	Καταλαβαίνω όμως τι λέει
I'm upset but still functional	Είμαι στενοχωρημένος αλλά ακόμα λειτουργικός
I eat until my stomach is full	Τρώω μέχρι να γεμίσει το στομάχι μου
I do not want to edit it	Δεν θέλω να το επεξεργαστώ
I can see it in my head	Μπορώ να τον δω στο κεφάλι μου
I love competition	Λατρεύω τον ανταγωνισμό
I just hate life so much	Απλώς μισώ τη ζωή τόσο πολύ
But I wondered about the long leg	Αναρωτήθηκα όμως για το μακρύ πόδι
I know most of them, the drivers	Ξέρω τους περισσότερους, τους οδηγούς
I had thirteen in the last count	Είχα δεκατρία στην τελευταία καταμέτρηση
I want to be my father's lover	Θέλω να είμαι ο εραστής του πατέρα μου
I had many questions about why	Είχα πολλές ερωτήσεις για το γιατί
I have never met anyone else who had eyes like mine	Δεν συνάντησα ποτέ κανέναν άλλον που να είχε μάτια σαν τα δικά μου
I forgot to tell you that he works here now	Ξέχασα να σας πω ότι εργάζεται εδώ τώρα
I guess that was not one of those moments	Υποθέτω ότι αυτή δεν ήταν μια από αυτές τις στιγμές
I promise to call you tonight	Υπόσχομαι να σε πάρω τηλέφωνο απόψε
I pretended to study the menu	Προσποιήθηκα ότι μελετούσα το μενού
I felt very embarrassed	Ένιωσα πολύ αμήχανα
I was right behind them and I did the same	Ήμουν ακριβώς πίσω τους και έκανα το ίδιο
I thought the door was locked	Νόμιζα ότι η πόρτα ήταν κλειδωμένη
I will not try to pretend otherwise	Δεν θα προσπαθήσω να προσποιηθώ το αντίθετο
I have never thought of that	Δεν το έχω σκεφτεί ποτέ αυτό
I just chatted	Έκανα μόνο κουβέντες
I hope to see you soon	Ελπίζω να σε δω σύντομα
I could have used a little support	Θα μπορούσα να είχα χρησιμοποιήσει λίγη υποστήριξη
I chose not to answer his question	Επέλεξα να μην απαντήσω στην ερώτησή του
I did not do that that morning	Δεν το έκανα εκείνο το πρωί
I had mixed feelings about how it happened	Είχα ανάμεικτα συναισθήματα για το πώς έγινε
I saw it clearly in your actions and words	Το είδα ξεκάθαρα στις πράξεις και στα λόγια σου
I looked like an idiot	Κοίταξα σαν ηλίθιος
I train and ride horses and work with cows	Εκπαιδεύομαι και ιππεύω άλογα και δουλεύω με αγελάδες
I tap my finger on my desk for each word	Χτυπάω το δάχτυλό μου στο γραφείο μου για κάθε λέξη
I advocate on their behalf	Συνηγορώ για λογαριασμό τους
I got the papers, but who knows	Πήρα τα χαρτιά, αλλά ποιος ξέρει
I think this lasted about two weeks	Πιστεύω ότι αυτό κράτησε περίπου δύο εβδομάδες
I got it before we moved	Το πήρα πριν μετακομίσουμε
I was so proud of my renovated home	Ήμουν τόσο περήφανος για το ανακαινισμένο σπίτι μου
Neither of them tried to defend themselves	Κανένας από τους δύο δεν προσπάθησε να υπερασπιστεί τον εαυτό του
The ship failed the inspection	Το πλοίο απέτυχε στην επιθεώρηση
I get up and run to my room	Σηκώνομαι και τρέχω στο δωμάτιό μου
I pushed it away and shook my head	Το έσπρωξα μακριά και κούνησα το κεφάλι μου
I got the remote control	Πήρα το τηλεχειριστήριο
I copied them and distributed them to each student	Τα αντέγραψα και τα μοίρασα σε κάθε μαθητή
I was so happy he did	Ήμουν τόσο χαρούμενος που το έκανε
I was a great husband and father	Υπήρξα φοβερός σύζυγος και πατέρας
I hated him and all that	Τον μισούσα και όλο το είδος του
Studies have shown that promotion was effective	Μελέτες έδειξαν ότι η προώθηση ήταν αποτελεσματική
I was looking forward to learning	Ανυπομονούσα να μάθω
I'm lost so much and I feel so devastated	Έχω χαθεί τόσο πολύ και νιώθω τόσο καταστραφεί
I picked the fruit	Μάζεψα τα φρούτα
I have never shared the location with anyone	Δεν έχω μοιραστεί ποτέ την τοποθεσία με κανέναν
I just thought you might need a few words of encouragement	Απλώς σκέφτηκα ότι μπορεί να χρειαστείτε μερικά λόγια ενθάρρυνσης
I started sweating and blood roared in my ears	Άρχισα να ιδρώνω και αίμα βρυχήθηκε στα αυτιά μου
I am very grateful to all my teachers	Είμαι πολύ ευγνώμων σε όλους τους δασκάλους μου
A flaming power sword	Ένα φλεγόμενο ξίφος δύναμης
I see that you have decided to add to your package	Βλέπω ότι αποφασίσατε να προσθέσετε στο πακέτο σας
I can not help him fix himself	Δεν μπορώ να τον βοηθήσω να φτιάξει τον εαυτό του
I gave him a gentle smile and then closed my eyes	Του έδωσα ένα απαλό χαμόγελο και μετά έκλεισα τα μάτια μου
I told you my family could not know	Σου είπα ότι η οικογένειά μου δεν μπορούσε να ξέρει
I only see hand and foot bones, mainly	Βλέπω απλώς οστά χεριών και ποδιών, κυρίως
I wondered if he knew	Αναρωτήθηκα αν ήξερε
I did not have much struggle left	Δεν μου έμεινε πολύς αγώνας
I close my eyes so that the light does not	Κλείνω τα μάτια μου για να μην το φως
I had stacks of something awful	Είχα στοίβες κάτι απαίσιο
I had to correct myself	Θα έπρεπε να διορθώσω τον εαυτό μου
I wish you were here to hear me sing	Μακάρι να ήσουν εδώ για να με ακούσεις να τραγουδάω
I want to fight, but my fear holds my tongue	Θέλω να μαλώσω, αλλά ο φόβος μου κρατάει τη γλώσσα
I have made a good life	Έχω κάνει μια καλή ζωή
I have enough here for two more	Έχω αρκετά εδώ για άλλα δύο
I can say that he is already like his dad	Μπορώ να πω ότι είναι ήδη σαν τον μπαμπά του
I put it opposite the other	Το έβαλα απέναντι από το άλλο
I am finally the golden goose of the family	Είμαι τελικά η χρυσή χήνα της οικογένειας
The trust also sold additional land	Το καταπίστευμα πούλησε επίσης πρόσθετες εκτάσεις
I had no one to answer	Δεν είχα σε κανέναν να απαντήσω
I always closed it before going to bed	Το έκλεινα πάντα πριν πάω για ύπνο
I know that whatever it is, it's not right	Ξέρω ότι ό,τι και να είναι, δεν είναι σωστό
A bug or a rat, he was not sure	Ένα ζωύφιο ή ένας αρουραίος, δεν ήταν σίγουρος
I just could not live at home anymore	Απλώς δεν μπορούσα να ζήσω άλλο στο σπίτι
I live a thousand miles away	Μένω χίλια μίλια μακριά
I stopped when the water reached my knees	Σταμάτησα όταν το νερό έφτασε στα γόνατά μου
I did not know what they did to my husband	Δεν ήξερα τι έκαναν στον άντρα μου
I agree with your mom	Συμφωνώ με τη μαμά σου
I wondered if he sees this or feels the same	Αναρωτήθηκα αν το βλέπει αυτό ή νιώθει το ίδιο
I dedicated my book to my mom and dad	Αφιέρωσα το βιβλίο μου στη μαμά και τον μπαμπά μου
I was ironically calm and comfortable	Ήμουν ειρωνικά ήρεμος και άνετος
I heard different views	Άκουσα διαφορετικές απόψεις
I guess that must have been all this military training	Υπέθεσα ότι πρέπει να ήταν όλη αυτή η στρατιωτική εκπαίδευση
I tried on the dress and it fit perfectly	Δοκίμασα το φόρεμα και ταίριαξε τέλεια
I hide my feelings for fear of being hurt	Κρύβω τα συναισθήματά μου από φόβο μην πληγωθώ
I managed to give a lucky punch to his jaw	Κατάφερα να δώσω μια τυχερή γροθιά στο σαγόνι του
I would rather not have to go through it again	Θα προτιμούσα να μην χρειαστεί να το ξαναπεράσω
Many players had to play both attack and defense	Αρκετοί παίκτες έπρεπε να παίξουν και επίθεση και άμυνα
Males and females are affected just as often	Αρσενικά και θηλυκά επηρεάζονται εξίσου συχνά
I think all the quiet was too noisy for her	Νομίζω ότι όλη η ησυχία ήταν πολύ θορυβώδης για εκείνη
I mentioned this in some of my letters	Αυτά τα στοιχεία τα ανέφερα σε μερικές επιστολές μου
I did not have the strength to argue with her	Δεν είχα τη δύναμη να μαλώσω μαζί της
They make money from their games today	Κερδίζουν χρήματα από τα παιχνίδια τους σήμερα
I was hoping my hand was dry	Ήλπιζα ότι το δικό μου χέρι ήταν στεγνό
I would start with that first	Θα ξεκινούσα πρώτα από αυτό
There was a noise behind him again	Ένας θόρυβος έγινε πάλι πίσω του
I enjoy it very much	Το απολαμβάνω πάρα πολύ
I really liked this software	Μου άρεσε πολύ αυτό το λογισμικό
I know he knows me	Ξέρω ότι με ξέρει
They raised me not to see color	Με μεγάλωσαν να μην βλέπω χρώμα
I know they take me to the airport	Ξέρω ότι με πάνε στο αεροδρόμιο
I remained silent, waiting for him to speak	Έμεινα σιωπηλός, περιμένοντας να μιλήσει
I remember my first time on the bat	Θυμάμαι την πρώτη μου φορά στο ρόπαλο
I secretly liked her attention	Μου άρεσε κρυφά η προσοχή της
I should have known that you are preparing something useful	Έπρεπε να ήξερα ότι ετοιμάζεις κάτι χρήσιμο
I have nobles and kings in my orders, you know	Έχω ευγενείς και βασιλιάδες στις διαταγές μου, ξέρεις
Such love exists	Μια τέτοια αγάπη υπάρχει
I could see how much more he had to do	Έβλεπα πόσα περισσότερα έπρεπε να κάνει
A boy with many questions	Ένα αγόρι με πολλές ερωτήσεις
A white rock marked one end of the mound	Ένας λευκός βράχος σημάδεψε τη μια άκρη του τύμβου
I think we have visitors here from another world	Πιστεύω ότι έχουμε επισκέπτες εδώ από έναν άλλο κόσμο
I know what to expect	Ξέρω τι να περιμένω
I hated dancing, but it would stop me from drinking	Μισούσα τον χορό, αλλά θα με εμπόδιζε να πιω
I can just stay on the couch	Μπορώ απλώς να μείνω στον καναπέ
Different data types exhibit different properties	Διαφορετικοί τύποι δεδομένων εκθέτουν διαφορετικές ιδιότητες
A high percentage of them are	Ένα υψηλό ποσοστό από αυτά είναι
A real triumph of the black market	Ένας πραγματικός θρίαμβος της μαύρης αγοράς
I already work three hundred hours a month, sometimes more	Δουλεύω ήδη τριακόσιες ώρες το μήνα, μερικές φορές περισσότερες
I would not like them to become very intellectual	Δεν θα ήθελα να γίνουν πολύ διανοούμενοι
I feel it is your responsibility	Νιώθω ότι είναι δική σας ευθύνη
I want to hear yours	Θέλω να ακούσω τα δικά σου
I would like a partner	Θα ήθελα έναν σύντροφο
I think less than a month	Νομίζω λιγότερο από ένα μήνα
I want us all to work well together	Θέλω να συνεργαστούμε όλοι καλά
I finally kept the end of the deal	Τελικά κράτησα το τέλος της συμφωνίας
I decided to make my own	Αποφάσισα να φτιάξω ένα δικό μου
I ended up crying to sleep	Κατέληξα να κλαίω με λυγμούς για να κοιμηθώ
I had not applied	Δεν είχα κάνει αίτηση
I wanted to make her wake up	Ήθελα να την κάνω να ξυπνήσει
I did not know what it was or what it meant	Δεν ήξερα τι ήταν ή τι σήμαινε
I shivered and had a fever from nerves	Έτρεμα και έπιανα πυρετό από νεύρα
The film is probably the oldest animated documentary	Η ταινία είναι πιθανότατα το παλαιότερο ντοκιμαντέρ κινουμένων σχεδίων
I decide to change the subject	Αποφασίζω να αλλάξω θέμα
A crucial step closer to his childhood friend	Ένα κρίσιμο βήμα πιο κοντά στον παιδικό του φίλο
A stick at one end or the other	Ένα ραβδί στη μία ή στην άλλη άκρη
I think this was even better than last time	Νομίζω ότι αυτό ήταν ακόμα καλύτερο από την προηγούμενη φορά
I asked myself the same question	Την ίδια ερώτηση έκανα στον εαυτό μου
I pointed my nose, the smell bothered me	Έδειξα τη μύτη μου, η μυρωδιά με ενόχλησε
I looked at it, the consequence of my shot is clear	Το κοίταξα, η συνέπεια της βολής μου ξεκάθαρη
We got nothing out of it	Δεν πήραμε τίποτα από αυτό
I think this place is wonderful	Νομίζω ότι αυτό το μέρος είναι υπέροχο
I think your silence will help me better	Νομίζω ότι η σιωπή σου θα με βοηθήσει καλύτερα
I think it was a celery	Νομίζω ότι ήταν ένα σελίνι
I was once in this project	Ήμουν κάποτε σε αυτό το έργο
I put a white piece of paper	Έβαλα ένα λευκό κομμάτι χαρτί
I take a bunch and smell it	Παίρνω ένα μάτσο και το μυρίζω
I would never do anything to hurt you	Δεν θα έκανα ποτέ τίποτα για να σε βλάψω
I am also extremely sensitive	Κι εγώ είμαι εξαιρετικά ευαίσθητος
I'm not whole anymore	Δεν είμαι πια ολόκληρος
I did not like the smell and did not feel safe	Δεν μου άρεσε η μυρωδιά και δεν ένιωθα ασφαλής
I just kept looking out at the lights	Απλώς συνέχισα να κοιτάζω έξω τα φώτα
I hope the bow lasts all night	Ελπίζω το τόξο να κρατήσει όλη τη νύχτα
I go upstairs and get ready for bed	Ανεβαίνω πάνω και ετοιμάζομαι για ύπνο
Each piece has a guitar on it	Κάθε κομμάτι έχει μια κιθάρα πάνω του
I cried at the presentation ceremony	Έκλαψα στην τελετή παρουσίασης
A patrol found me that night	Μια περιπολία με βρήκε το ίδιο βράδυ
I understand that individual spaces are acceptable now	Καταλαβαίνω ότι οι μεμονωμένοι χώροι είναι αποδεκτοί τώρα
I wrap my arms and legs around him	Τυλίγω τα χέρια και τα πόδια μου γύρω του
I have to get off the platform, fast	Πρέπει να κατέβω από την πλατφόρμα, γρήγορα
I hope you get one too	Ελπίζω να πάρεις κι εσύ ένα
I had saved his daughter	Είχα σώσει την κόρη του
A bird knocked on the window	Ένα πουλί χτύπησε το παράθυρο
I have outdated fashion values ​​and you should do it	Έχω ξεπερασμένες αξίες μόδας και πρέπει να το κάνετε
I just meant it can be difficult sometimes	Εννοούσα μόνο ότι μπορεί να είναι δύσκολο μερικές φορές
I will be able to free myself	Θα μπορέσω να απελευθερωθώ
I will show her	Θα της δείξω
So nice comments	Τόσο όμορφα σχόλια
A stray tear rolled down my cheek	Ένα αδέσποτο δάκρυ κύλησε στο μάγουλό μου
I look forward to seeing you again soon	Ανυπομονώ να σε ξαναδώ σύντομα
I did not trust him so much	Δεν τον εμπιστευόμουν τόσο πολύ
I turned to her, holding her hand	Γύρισα κοντά της, πιάνοντάς την από το χέρι
I like to see that side they hid from us	Μου αρέσει να βλέπω εκείνη την πλευρά που μας έκρυψαν
A young woman shook her partner's hand	Μια νεαρή γυναίκα έσφιξε το χέρι του συντρόφου της
I'm not chasing your father's money	Δεν κυνηγάω τα λεφτά του πατέρα σου
I had used it for information a few times in the past	Τον είχα χρησιμοποιήσει για ενημέρωση μερικές φορές στο παρελθόν
I think we are being poisoned by the air	Νομίζω ότι δηλητηριαζόμαστε από τον αέρα
I felt quite alone in that place	Ένιωσα αρκετά μόνος σε εκείνο το μέρος
I wanted to submit something as a citizen	Ήθελα να καταθέσω κάτι σαν πολίτης
A woman appears at the door	Μια γυναίκα εμφανίζεται στην πόρτα
A strange, green light shone from both of them	Ένα παράξενο, πράσινο φως έλαμψε και από τους δύο
I felt incredibly lonely	Ένιωσα απίστευτη μοναξιά
I cry louder than a baby	Κλαίω πιο δυνατά από μωρό
I have one here	Έχω ένα εδώ
I would start with alcohol and work back	Θα ξεκινούσα με το αλκοόλ και θα δούλευα πίσω
I wish it could play again	Θα το ήθελα αν μπορούσαμε να παίξουμε ξανά
I certainly never expected to find him	Σίγουρα δεν περίμενα ποτέ να τον βρω
I think this will achieve two things	Νομίζω ότι αυτό θα πετύχει δύο πράγματα
I felt my chest rise and fall	Ένιωθα το στήθος μου να ανεβαίνει και να πέφτει
I could be a corpse, he would not care	Θα μπορούσα να ήμουν πτώμα, δεν θα τον ένοιαζε
A loud pull up assured her that her helmet was secured	Ένα δυνατό τράβηγμα προς τα πάνω τη διαβεβαίωσε ότι το κράνος της ήταν ασφαλισμένο
I bent down in anticipation	Έσκυψα μπροστά στην προσμονή
I told her about the damn shirt	Της είπα για το ματωμένο πουκάμισο
I wanted to see who they were before I killed them	Ήθελα να δω ποιοι ήταν πριν τους σκοτώσω
I just thought you were attractive	Απλώς νόμιζα ότι ήσουν ελκυστική
I want to pick it up	Θέλω να το σηκώσω
I wanted this to be a quick fix	Ήθελα αυτή να είναι μια γρήγορη λύση
I think this may not be helpful	Νομίζω ότι αυτό μπορεί να μην είναι βοήθεια
The origin of this population is unknown	Η προέλευση αυτού του πληθυσμού είναι άγνωστη
I turned to the side	Γύρισα στο πλάι
I think your friend is awake	Πιστεύω ότι ο φίλος σου είναι ξύπνιος
I open the way for you, daughter	Σου ανοίγω το δρόμο, κόρη
I would spend whole days without ever talking about myself	Θα περνούσα ολόκληρες μέρες χωρίς να μιλάω ποτέ για τον εαυτό μου
I never seem to be able to do something right	Δεν φαίνεται να μπορώ ποτέ να κάνω κάτι σωστά
I will probably not be hungry for several more hours	Μάλλον δεν θα πεινάσω για αρκετές ώρες ακόμα
I was no longer sure which road was north or south	Δεν ήμουν πια σίγουρος ποιος δρόμος ήταν βόρεια ή νότια
It also had a symbolic purpose	Είχε και συμβολικό σκοπό
I really like how big and muscular he is	Μου αρέσει πολύ το πόσο μεγάλος και μυώδης είναι
I could barely hold myself together anymore	Μετά βίας κρατούσα τον εαυτό μου ενωμένο πια
I also felt someone waking me up	Ένιωσα επίσης κάποιον να με ξυπνάει
I was in an empty room	Ήμουν σε ένα άδειο δωμάτιο
I will not be able to help you	Δεν θα μπορέσω να σε βοηθήσω
I knew he loved me deeply	Ήξερα ότι με αγαπούσε βαθιά
I should have done something more	Έπρεπε να είχα κάνει κάτι παραπάνω
I will be what they expect	Θα είμαι αυτό που περιμένουν
A job that no one else wanted	Μια δουλειά που κανείς άλλος δεν ήθελε
A nice cat like a smile, he said	Μια ωραία γάτα σαν χαμόγελο, είπε
I saw some people laughing	Είδα κάποιους να γελούν
I went and kissed him	Πήγα και τον φίλησα
I was very easy to locate	Ήμουν πολύ εύκολο να εντοπιστώ
I was happy when the helmet finally went through your head	Χάρηκα όταν το κράνος πέρασε τελικά από το κεφάλι σου
Sometimes I belong to this group	Μερικές φορές ανήκω σε αυτή την ομάδα
I did some work on my site	Έκανα κάποιες δουλειές στον ιστότοπό μου
I need to see the inside of your head	Πρέπει να δω το εσωτερικό του κεφαλιού σου
I had looked at her	Την είχα κοιτάξει
I hope he answers your question	Ελπίζω ότι απαντά στην ερώτησή σας
I saw that your door was open	Είδα ότι η πόρτα σου ήταν ανοιχτή
I would try to find the time	Θα προσπαθούσα να βρω τον χρόνο
I need to change my diet or something	Πρέπει να αλλάξω τη διατροφή μου ή κάτι τέτοιο
I also saw her in many plays	Την είδα και σε πολλά θεατρικά έργα
I immediately checked the outside of the house	Έλεγξα αμέσως το εξωτερικό του σπιτιού
I did, and the engine roared live	Το έκανα, και ο κινητήρας βρυχήθηκε ζωντανά
I really did not need to listen	Δεν χρειαζόταν πραγματικά να ακούσω
I felt my anger renewed with my release	Ένιωσα τον θυμό μου να ανανεώνεται με την απελευθέρωσή μου
I was very proud of that	Ήμουν πολύ περήφανος για αυτό
I see it with new awe	Το βλέπω με νέο δέος
I highly recommend it	Το προτείνω ανεπιφύλακτα
I read a paper you had written	Διάβασα ένα χαρτί που είχες γράψει
I know they are working on it	Ξέρω ότι εργάζονται σε αυτό
I had to live with it, so did he	Έπρεπε να ζήσω με αυτό, το ίδιο και εκείνος
I told you it was an accident	Σου είπα ότι ήταν ατύχημα
I just wanted to get through it to you first	Ήθελα απλώς να το περάσω από εσένα πρώτα
I was in the kitchen dear	Ήμουν στην κουζίνα αγαπητέ
I was homeless, I slept roughly	Ήμουν άστεγος, κοιμόμουν τραχιά
I lean against the open passenger door	Ακουμπάω στην ανοιχτή πόρτα του συνοδηγού
I did not have a house or an apartment	Δεν είχα σπίτι ή διαμέρισμα
I took a step back, ashamed	Έκανα ένα βήμα πίσω, ντροπιασμένος
I exhaled part of my life	Εξέπνευσα μέρος της ζωής μου
A fact you need to know and you can not change	Ένα γεγονός που πρέπει να γνωρίζετε και δεν μπορείτε να αλλάξετε
I was angry that you were there in the beginning	Θύμωσα που ήσουν εκεί στην αρχή
I would not lose my faith	Δεν θα έχανα την πίστη μου
I knocked on the door for at least ten minutes	Χτύπησα την πόρτα για τουλάχιστον δέκα λεπτά
I could not tell the world the truth	Δεν μπορούσα να πω στον κόσμο την αλήθεια
We look forward to seeing her in court	Ανυπομονούμε να τη δούμε στο δικαστήριο
I reached out and touched the thick tape	Άπλωσα το χέρι και άγγιξα τη χοντρή ταινία
I had to stick a dagger to this crew	Έπρεπε να κολλήσω ένα στιλέτο σε αυτό το πλήρωμα
This is not an easy matter	Αυτό δεν είναι ένα ελαφρύ θέμα
I felt that he knew me even though he had never met me	Ένιωσα ότι με ήξερε παρόλο που δεν με είχε γνωρίσει ποτέ
I expect it to hurt but it does not hurt	Περιμένω να πονέσει αλλά δεν πονάει
A great moment is passing	Περνάει μια μεγάλη στιγμή
I was afraid they would sleep	Φοβόμουν ότι θα κοιμόσουν
I also like to work in the garden on a large scale	Μου αρέσει επίσης να ασχολούμαι με τον κήπο σε μεγάλη κλίμακα
And I do not understand how things are shaped	Και εγώ δεν καταλαβαίνω πώς διαμορφώνονται τα πράγματα
I have another thing on my side	Έχω άλλο πράγμα με το μέρος μου
I do not mind the company	Δεν με πειράζει η εταιρεία
I hope he does not mind	Ελπίζω να μην τον πειράζει
A gentle grip from the hand of time	Ένα απαλό σφίξιμο από το χέρι του χρόνου
A look of complete confusion ran down his face	Ένα βλέμμα πλήρους σύγχυσης διέτρεξε το πρόσωπό του
I went out to the kitchen	Βγήκα στην κουζίνα
I can change my mind	Μπορώ να αλλάξω γνώμη
I think you may already know that	Νομίζω ότι μπορεί να το γνωρίζατε ήδη αυτό
I can still feel every cut	Μπορώ ακόμα να νιώσω κάθε κόψιμο
I can help you sell or rent them	Μπορώ να σας βοηθήσω να τα πουλήσετε ή να τα νοικιάσετε
I just want to keep it	Θέλω απλά να την κρατήσω
I appreciated your kindness and insight on this board	Εκτίμησα την καλοσύνη και τη διορατικότητά σας σε αυτό το ταμπλό
I took him to the side of the neck	Τον πήρα στο πλάι του λαιμού
A few minutes later his mother opened the door	Λίγα λεπτά αργότερα η μητέρα του άνοιξε την πόρτα
I'm not done with you	Δεν τελείωσα μαζί σου
I did not understand that it was a problem	Δεν κατάλαβα ότι ήταν πρόβλημα
I liked his look, his style and his voice	Μου άρεσε η εμφάνιση, το στυλ και η φωνή του
I felt a drop of water on my face	Ένιωσα μια σταγόνα νερό στο πρόσωπό μου
Huge heart attack, they told him	Τεράστια καρδιακή προσβολή, του είπαν
I looked at her and shook my head	Την κοίταξα και κούνησα το κεφάλι μου
United moved to search other sites	Η United μετακινήθηκε για να αναζητήσει άλλους ιστότοπους
I know you did not kill your wife	Ξέρω ότι δεν σκότωσες τη γυναίκα σου
I told them, you will see	Τους είπα, θα δείτε
I need you to know that	Χρειάζομαι να το ξέρεις αυτό
I think it would be a useful investment	Νομίζω ότι θα ήταν μια χρήσιμη επένδυση
I also heard the faint click of a rifle	Άκουσα επίσης τον αχνό κρότο του ντουφεκιού
I could not not forgive him	Δεν μπορούσα να μην τον συγχωρήσω
I needed something strong right now	Χρειαζόμουν κάτι δυνατό αυτή τη στιγμή
I really did not want to talk to him	Πραγματικά δεν ήθελα να του μιλήσω
I did not think the same of them	Δεν σκέφτηκα το ίδιο με εκείνους
Sweden failed to defend its gold medal	Η Σουηδία δεν κατάφερε να υπερασπιστεί το χρυσό της μετάλλιο
I hope you have some currency for accommodation	Ελπίζω να έχετε κάποιο νόμισμα για διαμονή
I leaned forward, dropping my voice	Έσκυψα μπροστά, ρίχνοντας τη φωνή μου
I think we can trust him	Νομίζω ότι μπορούμε να τον εμπιστευτούμε
I kept my eyes straight ahead and my mouth closed	Κρατούσα τα μάτια μου ίσια μπροστά και το στόμα μου κλειστό
This is possible for two reasons	Αυτό γίνεται εφικτό για δύο λόγους
I saw it in its characteristics	Το έβλεπα στα χαρακτηριστικά του
I had cost them everything because of my selfishness	Τους είχα στοιχίσει τα πάντα λόγω του εγωισμού μου
I swallow hard and focus on just one issue	Καταπίνω σκληρά και επικεντρώνομαι σε αυτό μόνο ένα θέμα
I have a thin blanket to cover myself	Έχω μια λεπτή κουβέρτα για να σκεπάζομαι
I thought of whistling to myself	Σκέφτηκα να σφυρίξω τον εαυτό μου
I honestly did not know that the rain would bother you so much	Ειλικρινά δεν ήξερα ότι η βροχή θα σε ενοχλούσε τόσο
Males bring more food than females	Τα αρσενικά φέρνουν περισσότερο φαγητό από τα θηλυκά
I just could not resist him	Απλώς δεν μπορούσα να του αντισταθώ
I listened to the music over the hill	Άκουσα τη μουσική πάνω από το λόφο
An opportunity to live without it always breaking my heart	Μια ευκαιρία να ζήσω χωρίς αυτή να μου ραγίζει πάντα την καρδιά
I hesitated before answering	Δίστασα πριν απαντήσω
I do not want any of you to suffer	Δεν θέλω να υποφέρει κανείς από εσάς
I never tried to deceive you	Δεν προσπάθησα ποτέ να σε εξαπατήσω
I want to be there when he returns	Θέλω να είμαι εκεί όταν επιστρέψει
I certainly did not expect him to guess on the spot	Σίγουρα δεν περίμενα να μαντέψει επί τόπου
I think every cat should have one or two people	Νομίζω ότι κάθε γάτα πρέπει να έχει ένα ή δύο άτομα
I am always better as the day goes on	Είμαι πάντα καλύτερος όσο περνάει η μέρα
I could not hand over my brother	Δεν μπορούσα να παραδώσω τον αδερφό μου
I have to move on	Πρέπει να προχωρήσω
I would expect someone to be somewhere out here	Θα περίμενα κάποιος να είναι κάπου εδώ έξω
I just hope he does not engage in the sex trade	Ελπίζω απλώς να μην ασχολείται με το εμπόριο του σεξ
In some other countries the pattern was similar	Σε ορισμένες άλλες χώρες το μοτίβο ήταν παρόμοιο
I could not even breathe without crushing my chest on it	Δεν μπορούσα καν να αναπνεύσω χωρίς να συνθλίψω το στήθος μου πάνω του
He steadily increased his lead throughout the race	Αύξησε σταθερά το προβάδισμά του σε όλη τη διάρκεια του αγώνα
I did not want him to hate me	Δεν ήθελα να με μισήσει
I went in that direction	Πήγα προς αυτή την κατεύθυνση
I look at her over my shoulder	Την κοιτάζω πάνω από τον ώμο μου
I was not going to force her	Δεν επρόκειτο να την αναγκάσω
That is, not like that	Δηλαδή όχι έτσι
One change was the end	Μια αλλαγή αφορούσε το τέλος
I got off and headed quickly to the front door	Κατέβηκα και κατευθύνθηκα γρήγορα προς την εξώπορτα
Young presented the fourth game in the series	Ο Young παρουσίασε το τέταρτο παιχνίδι της σειράς
I could use it to see through people and information	Θα μπορούσα να το χρησιμοποιήσω για να δω μέσα από ανθρώπους και πληροφορίες
I ran very far from this kid	Έτρεξα πολύ μακριά από αυτό το παιδί
I want to tell her but I can not	Θέλω να της το πω αλλά δεν μπορώ
I could never catch them now	Δεν μπόρεσα ποτέ να τους προλάβω τώρα
I hate people, in case you had not noticed	Μισώ τους ανθρώπους, σε περίπτωση που δεν το είχες προσέξει
A belated blow from behind shook his whole body	Ένα αργοπορημένο χτύπημα από πίσω του έτρεψε όλο το σώμα
I probably feel that way too	Κι εγώ μάλλον έτσι νιώθω
I had only six bullets left	Μου είχαν απομείνει μόνο έξι σφαίρες
A mouth moved to his jaw	Ένα στόμα κινήθηκε στο σαγόνι του
This was simply not possible	Αυτό απλά δεν ήταν δυνατό
I hated having to listen to such nonsense	Μισούσα να πρέπει να ακούω τέτοιες ανοησίες
I thought he was one of my true companions	Πίστευα ότι ήταν ο ένας αληθινός μου σύντροφος
I felt my eyes open and they started watering	Ένιωσα τα μάτια μου να ανοίγουν και άρχισαν να ποτίζουν
I was just curious	Ήμουν μόνο περίεργος
I should not even think about it	Δεν θα έπρεπε καν να το σκέφτομαι
I can only hurt her with my mind	Μπορώ να την πληγώσω μόνο με το μυαλό μου
I will not be able to participate in the end	Δεν θα μπορώ να συμμετάσχω τελικά
I still feel that you are making a big mistake	Ακόμα νιώθω ότι κάνεις μεγάλο λάθος
I could not do that anymore	Δεν μπορούσα να το κάνω άλλο αυτό
I can do more than just penetrate your mind	Μπορώ να κάνω περισσότερα από το να διεισδύσω στο μυαλό σου
I let the chains that hold the doors together fall	Αφήνω τις αλυσίδες που κρατούν τις πόρτες μαζί να πέσουν
I found a design for a cool coffee table	Βρήκα ένα σχέδιο για ένα δροσερό τραπεζάκι
I had countless messages and missed calls on my phone	Είχα αμέτρητα μηνύματα και αναπάντητες κλήσεις στο τηλέφωνό μου
A woman laughing and the heat of the sun	Το γέλιο μιας γυναίκας και η ζέστη του ήλιου
I suspected he was also using a timer	Υποψιαζόμουν ότι χρησιμοποιούσε επίσης μια συσκευή χρονισμού
I know things are being written about me too	Ξέρω ότι γράφονται πράγματα και για μένα
I should have called	Έπρεπε να είχα καλέσει
Neither of them causes significant vision loss	Κανένα από τα δύο δεν προκαλεί σημαντική απώλεια όρασης
I turn and see a train roaring towards me	Γυρίζω και βλέπω ένα τρένο να βρυχάται προς το μέρος μου
I was there almost one day	Ήμουν εκεί σχεδόν μια μέρα
I know this is not a time for laughter	Ξέρω ότι αυτή δεν είναι μια στιγμή για γέλιο
I know what we have to do	Ξέρω τι πρέπει να κάνουμε
I think it was neither	Πιστεύω ότι δεν ήταν τίποτα από τα δύο
I refuse to let you go	Αρνούμαι να σε αφήσω να φύγεις
I did not even go to the bathroom	Δεν πήγα ούτε στο μπάνιο
They put me on a bed	Με κατέβασαν σε ένα κρεβάτι
Let a combination of luck and good times happen	Ένας συνδυασμός τύχης και καλής συγκυρίας ας συμβεί
I was hot and so sleepy	Ήμουν ζεστός και τόσο νυστάζω
I have a little girl	Έχω ένα κοριτσάκι
A parental survey was conducted by telephone	Πραγματοποιήθηκε γονική έρευνα μέσω τηλεφώνου
A rational directive must take into account the costs of both parents	Μια ορθολογική οδηγία πρέπει να λαμβάνει υπόψη τα έξοδα και των δύο γονέων
I could not believe we had lost the well	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι είχαμε χάσει το πηγάδι
I could feel every beat	Μπορούσα να νιώσω κάθε χτύπο
I did not want another purple page	Δεν ήθελα άλλη μωβ σελίδα
I had danced slowly and cried on his shoulder	Είχα χορέψει αργά και έκλαψα στον ώμο του
I had chosen to take on this responsibility	Είχα επιλέξει να αναλάβω αυτή την ευθύνη
I wanted to know what he thought	Ήθελα να μάθω τι σκέφτηκε
I took a trip to the bathroom	Έκανα ένα ταξίδι στο μπάνιο
This is not it	Δεν πρόκειται για αυτό
I hate to bother you with that	Μισώ να σε ενοχλώ με αυτό
I continued immediately	Τα συνέχισα αμέσως
I started to think that this woman might be a problem	Άρχισα να σκέφτομαι ότι αυτή η γυναίκα μπορεί να είναι πρόβλημα
I struggled not to judge her	Πάλεψα να μην την κρίνω
I do it by taking action over time	Το πραγματοποιώ, αναλαμβάνοντας δράση με την πάροδο του χρόνου
I can not wait here	Δεν μπορώ να περιμένω εδώ
A journey so long that it seemed like it would never end	Ένα ταξίδι τόσο μεγάλο που φαινόταν ότι δεν θα τελείωνε ποτέ
I did not want to leave the house	Δεν ήθελα να φύγω από το σπίτι
Depression has never threatened the earth	Η κατάθλιψη δεν απείλησε ποτέ τη γη
I told him to get up	Του είπα να σηκωθεί
I slowly made my way through the house	Πήρα σιγά σιγά το δρόμο μέσα από το σπίτι
I was in the room when they made you suggestions	Ήμουν στο δωμάτιο όταν σου έκαναν προτάσεις
He just wants to go to school	Θέλει απλώς να πάει σχολείο
I have to do what he asks me to do	Πρέπει να κάνω αυτό που μου ζητάει
I open my arms without being able to move	Ανοίγω τα χέρια μου χωρίς να μπορώ να κουνηθώ
I went to school for my classic treatment	Κατευθύνθηκα στο σχολείο για την κλασική μου περιποίηση
I wanted to cry, scream or do something	Ήθελα να κλάψω, να ουρλιάξω ή να κάνω κάτι
I thought he had a really interesting face	Νόμιζα ότι είχε ένα πραγματικά ενδιαφέρον πρόσωπο
A first and new beginning	Ένα πρώτο και νέο ξεκίνημα
I left the lights on all night	Άφησα τα φώτα αναμμένα όλη τη νύχτα
I did not know that any of them were still alive	Δεν ήξερα ότι υπήρχε κανένας από αυτούς ακόμα ζωντανός
I knew there were people there	Ήξερα ότι υπήρχαν άνθρωποι εκεί
I guess you didn't either	Υποθέτω ότι δεν το έκανες και εσύ
I had to have something	Έπρεπε να έχω κάτι
I wondered what they called that shadow	Αναρωτήθηκα πώς έλεγαν αυτή τη σκιά
I did not stare at her	Δεν την κοίταξα κατάματα
I want to explore everything, to try everything	Θέλω να εξερευνήσω τα πάντα, να δοκιμάσω τα πάντα
I only do this at home	Αυτό το κάνω μόνο στο σπίτι
I could not make this baby	Δεν θα μπορούσα να κάνω αυτό το μωρό
I can only hope that the following story is true	Μπορώ μόνο να ελπίζω ότι η παρακάτω ιστορία είναι αληθινή
I guess we leave only eight of us	Υποθέτω ότι αφήνουμε μόνο οκτώ από εμάς
I still spend most of my time working	Εξακολουθώ να περνάω τον περισσότερο χρόνο μου δουλεύοντας
Horses were also used in the eighteenth century	Τα άλογα χρησιμοποιήθηκαν επίσης τον δέκατο όγδοο αιώνα
May this not happen	Μακάρι να μην συμβεί αυτό
I leaned on his shoulders	Ακούμπησα στους ώμους του
I started to think that we were in another dimension	Άρχισα να σκέφτομαι ότι βρισκόμασταν σε άλλη διάσταση
I think it's too late	Νομίζω ότι άργησε
I caught a walk from a neighbor	Έπιασα μια βόλτα από έναν γείτονα
I will make sure you have everything you need	Θα φροντίσω να έχετε όλα όσα χρειάζεστε
I should have hit the truth	Έπρεπε να είχα χτυπήσει την αλήθεια
I could not bear not to see them every day	Δεν άντεχα να μην τους βλέπω κάθε μέρα
I just mentioned you	Μόλις σε ανέφερα
A poet of the mind, that's better	Ένας ποιητής του μυαλού, αυτό είναι καλύτερο
I know what it is like to be young and awkward	Ξέρω πώς είναι να είσαι νέος και δύστροπος
Then they returned me to my cell	Μετά με επέστρεψαν στο κελί μου
I want more than life	Θέλω περισσότερα από τη ζωή
I just took a chance and it worked	Απλώς άρπαξα μια ευκαιρία και λειτούργησε
I can not believe that another week has passed	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι πέρασε άλλη μια εβδομάδα
I was about to do the same	Κόντευα να κάνω το ίδιο
I hope the circus comes next time	Ελπίζω το τσίρκο να έρθει του χρόνου
I can go out for lunch	Μπορώ να βγω για φαγητό το μεσημέρι
I did not want to be accused of child abuse	Δεν ήθελα να κατηγορηθώ για κακοποίηση παιδιών
they were punishing me	με τιμωρούσαν
A guy in a blue suit	Ένας τύπος με μπλε κοστούμι
I have not taken them out	Δεν τα έχω βγάλει
I helped him in	Τον βοήθησα να μπει
I want to tell him not to be ashamed	Θέλω να του πω να μην ντρέπεται
I went to my father's estate	Πήγα μέχρι το κτήμα του πατέρα μου
I was too angry to blush	Ήμουν πολύ θυμωμένος για να κοκκινίσω
I hope we are not too late at night	Ελπίζω να μην αργήσουμε πολύ το βράδυ
I quickly looked to check on others	Κοίταξα γρήγορα να ελέγξω τους άλλους
I thought the question was a bit strange	Νόμιζα ότι η ερώτηση ήταν κάπως περίεργη
I like reading various interesting books	Μου αρέσει να διαβάζω διάφορα ενδιαφέροντα βιβλία
I have no idea what this song is	Δεν έχω ιδέα τι είναι αυτό το τραγούδι
I pick them up quickly and leave in a hurry	Τα μαζεύω γρήγορα και φεύγω βιαστικά
I promised them that it would not happen again	Τους υποσχέθηκα ότι δεν θα ξαναγίνει
I went in alone	Μπήκα μέσα μόνη μου
I hope there are some doctors left	Ελπίζω να έχουν μείνει κάποιοι γιατροί
I can not believe that this is lost here	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτό πάει χαμένο εδώ
A great place to stay	Ένα υπέροχο μέρος για να μείνετε
I had never seen an ocean	Δεν είχα δει ποτέ ωκεανό
A little blood on a target should work	Λίγο αίμα σε έναν στόχο πρέπει να λειτουργεί
A river will lead us to some form of civilization	Ένα ποτάμι θα μας οδηγήσει σε κάποια μορφή πολιτισμού
I got up and went somewhere	Σηκώθηκα και πήγα κάπου
They had three children together	Είχαν μαζί τρία παιδιά
I look forward to another war, any day now	Περιμένω έναν άλλο πόλεμο, οποιαδήποτε μέρα τώρα
I did not hear you over the crash of the waves	Δεν σε άκουσα πάνω από τη συντριβή των κυμάτων
But I could not focus on the furniture	Δεν μπορούσα όμως να επικεντρωθώ στα έπιπλα
I had never killed a man before	Δεν είχα σκοτώσει ποτέ άνθρωπο πριν
I look around and realize where we are	Κοιτάζω γύρω μου και συνειδητοποιώ πού βρισκόμαστε
I will be able to return after lunch	Θα μπορέσω να επιστρέψω μετά το μεσημεριανό γεύμα
I increased my pace and went to him	Αύξησα το ρυθμό μου και πήγα κοντά του
I looked at the rusty dagger in my right hand	Κοίταξα το σκουριασμένο στιλέτο στο δεξί μου χέρι
I bet this is only the first round	Στοιχηματίζω ότι αυτός είναι μόνο ο πρώτος γύρος
I called my boss and asked for a three-day break	Κάλεσα τον προϊστάμενό μου και ζήτησα τρεις μέρες διακοπές
I would be fine	Θα ήμουν μια χαρά
I banged my head to look out the side window	Χτύπησα το κεφάλι μου για να κοιτάξω από το πλαϊνό παράθυρο
I never really had a boyfriend until college	Ποτέ δεν είχα πραγματικά φίλο μέχρι το κολέγιο
I understood what dignity was	Κατάλαβα τι ήταν η αξιοπρέπεια
I probably did circles	Μάλλον έκανα κύκλους
I had a weird phone call this morning	Είχα ένα περίεργο τηλεφώνημα σήμερα το πρωί
I could not hear anything unusual	Δεν μπορούσα να ακούσω τίποτα ασυνήθιστο
I did not have time for despair	Δεν είχα χρόνο για απόγνωση
I love the real estate game	Λατρεύω το παιχνίδι του real estate
I was still sitting with my head in my hands	Καθόμουν ακόμα με το κεφάλι στα χέρια
I would find a way to set them free	Θα έβρισκα τρόπο να τους αφήσω ελεύθερους
I never really thought that	Ποτέ δεν το σκέφτηκα πραγματικά έτσι
I have another one in my bedroom	Έχω άλλο ένα στην κρεβατοκάμαρά μου
I totally appreciate it	Το εκτιμώ απόλυτα
I never thought he would be in business	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα ασχοληθεί με την επιχείρηση
I confess that both are not convincing answers	Ομολογώ ότι και οι δύο δεν είναι πειστικές απαντήσεις
It gives you a warm feeling	Σου δίνει μια ζεστή αίσθηση
What followed was a matter of controversy	Αυτό που ακολούθησε αποτέλεσε αντικείμενο διαμάχης
I shot them from a hundred steps	Τα πυροβόλησα από εκατό βήματα
I would suggest it to be correct	Θα πρότεινα να είναι σωστά
There was absolutely no one on the run	Δεν υπήρχε κανένας απολύτως στο τρέξιμο
I do not like to sing for my dinner	Δεν μου αρέσει να τραγουδάω για το δείπνο μου
I did not understand now that we were walking	Δεν κατάλαβα τώρα που περπατούσαμε
I met her shortly after that	Την συνάντησα λίγο μετά από αυτό
I think he was easily the best columnist	Νομίζω ότι ήταν εύκολα ο καλύτερος αρθρογράφος
A simple example is any game we play	Ένα απλό παράδειγμα είναι οποιοδήποτε παιχνίδι παίζουμε
I could not regret the beast	Δεν μπορούσα να μετανιώσω για το θηρίο
I can not believe he would do that	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θα το έκανε αυτό
The team developed a plan to rescue the detainees	Η ομάδα ανέπτυξε ένα σχέδιο για τη διάσωση των κρατουμένων
I will inform the council immediately	Θα ενημερώσω αμέσως το συμβούλιο
I think that is the right expression	Νομίζω ότι αυτή είναι η σωστή έκφραση
I appreciate that you see us in such a short time	Εκτιμώ που μας βλέπετε σε τόσο σύντομο χρονικό διάστημα
I hurried down the aisle	Κατέβηκα βιαστικά στο διάδρομο
The words he found were cat and hat	Οι λέξεις που βρήκε ήταν γάτα και καπέλο
I think he really cares about me	Νομίζω ότι νοιάζεται πραγματικά για μένα
A place that seemed preserved over time	Ένα μέρος που φαινόταν διατηρημένο στο χρόνο
I want this to end	Θέλω να τελειώσει αυτό
I do everything possible	Κάνω τα πάντα δυνατά
I was always going to go back there	Πάντα επρόκειτο να επιστρέψω εκεί
I must not bet on your victory	Δεν πρέπει να στοιχηματίσω στη νίκη σου
I vividly remember the memories	Θυμάμαι έντονα τις αναμνήσεις
I care about both of you	Νοιάζομαι και για τους δυο σας
I created this illusion to be comfortable	Δημιούργησα αυτή την ψευδαίσθηση για να βολευτώ
I especially remember that first day at school	Θυμάμαι ιδιαίτερα εκείνη την πρώτη μέρα στο σχολείο
A shiver went through his body	Ένα ρίγος διαπέρασε το κορμί του
I take a look at the room	Ρίχνω μια ματιά στο δωμάτιο
I always knew you were unique	Πάντα ήξερα ότι ήσουν μοναδικός
I look at my suit and my face	Κοιτάζω το κουστούμι και το πρόσωπό μου
A delicious meal for family and friends	Ένα νόστιμο γεύμα για την οικογένεια και τους φίλους
I would not adopt her or him	Δεν θα υιοθετούσα ούτε αυτήν ούτε αυτόν
I always loved that	Πάντα τον λάτρευα αυτό
I have work to do, but I can not restrain myself	Έχω δουλειά να κάνω, αλλά δεν μπορώ να συγκρατηθώ
I lost the baby a few hours after the accident	Έχασα το μωρό λίγες ώρες μετά το ατύχημα
I can hardly get over my work	Μετά βίας ξεπερνάω την εργασία μου
I saw my body sitting on the throne	Είδα το σώμα μου να κάθεται στο θρόνο
I think he liked that	Νομίζω ότι του άρεσε αυτό
I received your letter	Έλαβα το γράμμα σου
I was least ashamed	Ντράπηκα το λιγότερο
I tried to let him go	Προσπάθησα να τον αφήσω
I feel another presence nearby	Νιώθω μια άλλη παρουσία κοντά
I have never felt anything before	Δεν ένιωσα ποτέ τίποτα πριν
I can not believe you did not hear it last night	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν το άκουσες χθες το βράδυ
I was looking forward to starting a new life	Ανυπομονούσα να ξεκινήσω μια νέα ζωή
I had some friends who promised to help me	Είχα κάποιους φίλους που μου υποσχέθηκαν να με βοηθήσουν
I look forward to seeing my parents	Ανυπομονώ να δω τους γονείς μου
I never wanted him to forget	Ποτέ δεν ήθελα να ξεχάσει
I walked beside her offering my body as support	Περπάτησα δίπλα της προσφέροντας το σώμα μου ως υποστήριξη
I hated shoe shopping more than anything else	Μισούσα τα ψώνια παπουτσιών περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
A small laugh escaped my lips	Ένα μικρό γέλιο ξέφυγε από τα χείλη μου
I want him to be happy	Θέλω να είναι ευτυχισμένος
I always look around me for what is happening	Πάντα κοιτάζω γύρω μου τι συμβαίνει
I no longer had a heart	Δεν είχα πια καρδιά
I did what I fell asleep	Έκανα ότι κοιμήθηκα
I have been living with this line ever since	Από τότε ζω με αυτή τη γραμμή
I was lost what to do	Είχα χαθεί τι να κάνω
I have a small garden to take care of	Έχω έναν μικρό κήπο να φροντίσω
I can see the cave, maybe fifty feet above me	Μπορώ να δω το σπήλαιο, ίσως πενήντα πόδια από πάνω μου
I have to finish at the restaurant	Πρέπει να τελειώσω στο εστιατόριο
I wonder what this should do to her little personality	Αναρωτιέμαι τι πρέπει να κάνει αυτό στη μικρή της προσωπικότητα
I just want you to keep it honest	Θέλω μόνο να το κρατήσεις ειλικρινές
A short, short thing with long black hair	Ένα κοντό, μικρό πράγμα με μακριά μαύρα μαλλιά
I decided to start writing my own	Αποφάσισα να ξεκινήσω να γράφω τα δικά μου
I grabbed the bowl of sugar	Άρπαξα το μπολ με τη ζάχαρη
I could see a city bus from afar	Μπορούσα να δω ένα αστικό λεωφορείο από μακριά
I moved quickly to support her	Προχώρησα γρήγορα για να την υποστηρίξω
I would not even want to	Δεν θα ήθελα καν
I got out of the car and went to them	Βγήκα από το αυτοκίνητο και πήγα προς το μέρος τους
I had an appointment for the night	Είχα ραντεβού για το βράδυ
I also know they may not work	Ξέρω επίσης ότι μπορεί να μην λειτουργούν
I miss another woman's connection	Μου λείπει η σύνδεση μιας άλλης γυναίκας
I want to give him a chance	Θέλω να του δώσω την ευκαιρία
I promise not to raise my voice again	Υπόσχομαι να μην υψώσω ξανά τη φωνή μου
I would find a way to save her	Θα έβρισκα τρόπο να τη σώσω
I have to go to the store today	Πρέπει να πάω στο μαγαζί σήμερα
I was very willing to go back outside	Ήμουν πολύ πρόθυμος να επιστρέψω έξω
I have noticed that his fatigue is increasing	Έχω παρατηρήσει ότι η κούρασή του αυξάνεται
Much more than we have realized	Πολλά περισσότερα από όσα έχουμε αντιληφθεί
I came to mow the lawn	Ήρθα να κόψω το γρασίδι
I knew it was over	Ήξερα ότι είχε τελειώσει
I did not want to cry because it was stupid	Δεν ήθελα να κλάψω γιατί ήταν ανόητο
I will do this, somehow	Θα το κάνω αυτό, με κάποιο τρόπο
I was grateful and shocked	Ήμουν ευγνώμων και συγκλονισμένος
I stare at his eyes	Χαζεύω τα μάτια του
I wanted to hear everything	Ήθελα να ακούσω τα πάντα
I hear the children in the hallway	Ακούω τα παιδιά στο διάδρομο
None of this is natural	Τίποτα από αυτά δεν είναι φυσικό
I want them to be proud of me	Θέλω να είναι περήφανοι για μένα
I follow her to the floor	Την ακολουθώ στο πάτωμα
A tall, golden, bright crown appeared on my head	Μια ψηλή, χρυσή, φωτεινή κορώνα εμφανίστηκε στο κεφάλι μου
I can not remember a negative answer	Δεν μπορώ να θυμηθώ αρνητική απάντηση
In the meantime, her own music began to attract attention	Στο μεταξύ η δική της μουσική άρχισε να τραβάει την προσοχή
I sit and turn to you	Κάθομαι και γυρίζω σε σένα
I tell you it is completely impossible	Σας λέω ότι είναι εντελώς αδύνατο
I have big heavy balls and a huge swollen head	Έχω μεγάλες βαριές μπάλες και ένα τεράστιο πρησμένο κεφάλι
I can listen to music in my mind	Μπορώ να ακούσω μουσική στο μυαλό μου
I was still hot from shopping	Ήμουν ακόμα ζεστός από τα ψώνια
I opened the door and got out of the truck	Άνοιξα την πόρτα και βγήκα από το φορτηγό
He asks if love can be deceived	Ρωτάει αν η αγάπη μπορεί να εξαπατηθεί
I did not know how to react	Δεν ήξερα πώς να αντιδράσω
I mean, there was a time when it was	Εννοώ, υπήρχε μια εποχή που ήταν
I stood opposite and looked	Στάθηκα απέναντι και κοιτούσα
I have to go there and talk to them	Πρέπει να πάω εκεί και να τους μιλήσω
I saw the branches of the trees moving	Είδα τα κλαδιά των δέντρων να κινούνται
I got up and went into my closet to get dressed	Σηκώθηκα και μπήκα στην ντουλάπα μου να ντυθώ
I need to talk to some of my co-workers	Πρέπει να μιλήσω με κάποιους από τους συνεργάτες μου
At that moment he escaped any punishment	Εκείνη τη στιγμή γλίτωσε κάθε τιμωρία
A fold was waiting for her	Την περίμενε ένα πάσο
I came immediately, a small burst of light	Ήρθα αμέσως, μια μικρή έκρηξη φωτός
I flew confused	Πέταξα μπερδεμένος
One is enough for a sacrifice	Ένα είναι αρκετό για μια θυσία
I wanted this agony to save me	Ήθελα να με σώσει αυτή η αγωνία
I know someone like that	Ξέρω κάποιον τέτοιο
The section accessible to visitors has three huge rooms	Το τμήμα που είναι προσβάσιμο από τους επισκέπτες έχει τρεις τεράστιους θαλάμους
Lawrence in mind for the role	Λόρενς στο μυαλό για τον ρόλο
I have great news	Έχω υπέροχα νέα
I already like you and your family	Μου αρέσεις ήδη εσύ και η οικογένειά σου
I realized we were both fast	Κατάλαβα ότι και οι δύο ήμασταν γρήγοροι
I started with small plans	Ξεκίνησα με μικρά σχέδια
I listen to music or talk on the radio	Ακούω μουσική ή μιλάω ραδιόφωνο
I took my place as he slipped into his	Πήρα τη θέση μου καθώς γλίστρησε στη δική του
I just kept throwing them away	Απλώς συνέχισα να τα πετάω
I waited below, I'm watching you	Περίμενα παρακάτω, σε παρακολουθώ
I was surprised when he kissed me back	Έμεινα έκπληκτος όταν με φίλησε πίσω
I do not try paint colors	Δεν δοκιμάζω χρώματα βαφής
I think they listened to our conversation	Νομίζω ότι άκουγαν τη συνομιλία μας
I go out and open the car door for her	Βγαίνω και της ανοίγω την πόρτα του αυτοκινήτου
I can do it with help or without	Μπορώ να το κάνω με βοήθεια ή χωρίς
I wondered what she said to him	Αναρωτήθηκα τι του είπε
I loved being out in the ocean	Μου άρεσε να είμαι έξω στον ωκεανό
I made eye contact with every man in the place	Έκανα οπτική επαφή με κάθε άντρα στο μέρος
I am not incapable of duties	Δεν είμαι ανίκανος για καθήκοντα
I was looking forward to meeting you	Ανυπομονούσα να σε γνωρίσει
However, they manage to escape	Ωστόσο καταφέρνουν να ξεφύγουν
A search if you want	Μια αναζήτηση, αν θέλετε
I will be the last of my proud kind	Θα είμαι ο τελευταίος από το περήφανο είδος μου
I think he just broke my back	Νομίζω ότι μόλις μου έσπασε την πλάτη
I was here looking at their lives	Ήμουν εδώ και κοιτούσα τη ζωή τους
I never received an answer	Δεν έλαβα ποτέ απάντηση
I was not even sure how to handle it	Δεν ήμουν καν σίγουρος πώς να το χειριστώ
I am here, alone, day and night	Είμαι εδώ, μόνος, μέρα και νύχτα
A taxi rushed past me	Ένα ταξί πέρασε ορμητικά δίπλα μου
I have killed men in five different countries	Έχω σκοτώσει άντρες σε πέντε διαφορετικές χώρες
I think you have to make your own magic	Πιστεύω ότι πρέπει να φτιάξεις τη δική σου μαγεία
I thought about everything he had said	Σκέφτηκα όλα αυτά που είχε πει
I must have eaten something bad	Πρέπει να έφαγα κάτι κακό
I had some bad routes	Είχα μερικές κακές διαδρομές
A good scent can change your mood	Ένα καλό άρωμα μπορεί να αλλάξει τη διάθεσή σας
I push it back and throw it on the ground	Σπρώχνω προς τα πίσω και τη ρίχνω στο έδαφος
I never had a problem with just us	Ποτέ δεν είχα πρόβλημα μόνο με εμάς
A bug comedy all night	Μια κωμωδία λαθών όλη τη νύχτα
I could be a member of the club	Θα μπορούσα να είμαι μέλος του συλλόγου
I doubt anyone knew they were related	Αμφιβάλλω ότι κάποιος ήξερε ότι είχαν σχέση μεταξύ τους
I did not know he was with you	Δεν ήξερα ότι ήταν μαζί σου
I noticed that it no longer shone bright blue	Παρατήρησα ότι δεν έλαμπε πλέον έντονο μπλε
I mean, you were a secret	Εννοώ, ήσουν ένα μυστικό
I mean, really, think about it	Θέλω να πω, πραγματικά, σκεφτείτε το
I spent all my college money on this trip	Ξόδεψα όλο μου το ταμείο του κολεγίου σε αυτό το ταξίδι
I did not have the heart to shout my own	Δεν είχα την καρδιά να φωνάξω τους δικούς μου
I ran home and immediately called my friend	Έτρεξα στο σπίτι και κάλεσα αμέσως τον φίλο μου
I would not be here if it were not for you	Δεν θα ήμουν εδώ αν δεν ήσουν εσύ
I leaned against the wall and slipped on the floor	Ακούμπησα στον τοίχο και γλίστρησα στο πάτωμα
However, I have a reserve	Εγώ πάντως έχω ρεζέρβα
Some people deal with it	Μερικοί με ασχολούνται με αυτό
I liked the sunshine	Μου άρεσε η λιακάδα
I try to call him but nothing comes out	Προσπαθώ να του τηλεφωνήσω αλλά δεν βγαίνει τίποτα
I hope you have fun	Ελπίζω να διασκεδάζετε
I may have borrowed some water from the pool	Μπορεί να δανείστηκα λίγο νερό από την πισίνα
I'm just coming out of a very bad year	Μόλις βγαίνω από μια πολύ κακή χρονιά
I look forward to learning your story!	Ανυπομονώ να μάθω την ιστορία σου!
Then a search for an alternative location began	Στη συνέχεια ξεκίνησε μια αναζήτηση για μια εναλλακτική τοποθεσία
Kent won the game by an unknown margin	Ο Κεντ κέρδισε το παιχνίδι με άγνωστη διαφορά
I did not like what had happened	Δεν μου άρεσε αυτό που είχε γίνει
This is now used as a bar	Αυτό χρησιμοποιείται πλέον ως μπαρ
I was looking around taking everything inside	Κοιτούσα τριγύρω παίρνοντας τα όλα μέσα
I want you to give me a baby	Θέλω να μου δώσεις ένα μωρό
I wanted to go do something with myself	Ήθελα να πάω να κάνω κάτι με τον εαυτό μου
I just want to sit with her	Θέλω απλώς να κάτσω μαζί της
I just have to think back, to remember	Απλώς πρέπει να σκεφτώ πίσω, να θυμηθώ
I was fine before all this	Ήμουν καλά πριν από όλα αυτά
I just could not expect an uncertainty	Απλώς δεν μπορούσα να περιμένω μια αβεβαιότητα
I hear someone shouting to leave	Ακούω κάποιον να φωνάζει να φύγω
I need to get some air	Πρέπει να πάρω λίγο αέρα
I kept doing it as a child	Το έκανα συνέχεια ως παιδί
A promise that is rarely kept	Μια υπόσχεση που σπάνια τηρείται
I think most people think he really won this fight	Νομίζω ότι οι περισσότεροι πιστεύουν ότι κέρδισε πραγματικά αυτόν τον αγώνα
I knew what was best for me	Ήξερα τι ήταν καλύτερο για μένα
I completely forgot to ask her	Ξέχασα τελείως να τη ρωτήσω
I should not have challenged you	Δεν έπρεπε να σε αμφισβητήσω
I hope you enjoy my work	Ελπίζω να απολαύσετε τη δουλειά μου
I carry heavy plants and trees all the time	Κουβαλάω βαριά φυτά και δέντρα όλη την ώρα
I wanted you to trust me	Ήθελα, εμπιστεύσου με
I know how to listen	Ξέρω να ακούω
I started to lose my sense of time	Άρχισα να χάνω την αίσθηση του χρόνου
I can not paint without crying these days	Δεν μπορώ να ζωγραφίσω χωρίς να κλάψω αυτές τις μέρες
I miss my coffee and tea	Μου λείπει ο καφές και το τσάι μου
I copied it for you	Σας το αντέγραψα
I have to go shopping for clothes	Πρέπει να πάω για ψώνια ρούχων
I wrote a check to pay off his debt	Έγραψα μια επιταγή για να ξεπληρώσω το χρέος του
It does not have to be an aggressive building	Δεν πρέπει να είναι ένα επιθετικό κτίριο
I have received the orders	Έχω λάβει τις παραγγελίες
I felt strange, but in a fantastic way	Ένιωσα περίεργα, αλλά με φανταστικό τρόπο
I always hated to see my mother crying	Πάντα μισούσα να βλέπω τη μητέρα μου να κλαίει
I asked her to leave	Την παρακάλεσα να το αφήσει
A knock was heard at the front door	Ένα χτύπημα ακούστηκε στην εξώπορτα
I will return to this question later	Θα επανέλθω σε αυτήν την ερώτηση αργότερα
I did not like to be considered an area	Δεν μου άρεσε να με θεωρούν περιοχή
I never make that mistake	Δεν κάνω ποτέ αυτό το λάθος
I followed his feet with my eyes	Ακολούθησα τα πόδια του με τα μάτια μου
I disagree with this conclusion	Διαφωνώ με αυτό το συμπέρασμα
I saw the way he looks at you	Είδα τον τρόπο που σε κοιτάζει
I tried not to think about it	Προσπάθησα να μην το σκεφτώ
I bent down to look	Έσκυψα να δω
I know online is not real life	Ξέρω ότι το online δεν είναι πραγματική ζωή
I know what we have to do	Ξέρω τι πρέπει να κάνουμε
I did not get along well with people	Δεν τα πήγαινα καλά με τους ανθρώπους
I can not risk getting in touch	Δεν μπορώ να διακινδυνεύσω να έρθω σε επαφή
I will not even counterattack	Δεν θα αντεπιτεθώ καν
I would say it was a warning shot	Θα έλεγα ότι ήταν μια προειδοποιητική βολή
I guess she's still tied to this place	Υποθέτω ότι είναι ακόμα δεμένη με αυτό το μέρος
I promise you things will be different	Σας υπόσχομαι ότι τα πράγματα θα είναι διαφορετικά
I really want to buy this bag	Θέλω πραγματικά να αγοράσω αυτήν την τσάντα
I caught him in my room looking at my things	Τον έπιασα στο δωμάτιό μου να κοιτάζει τα πράγματά μου
I could wait a long time to get revenge	Θα μπορούσα να περιμένω πολύ για να πάρω εκδίκηση
The main goal is to maintain the current diversity	Ο κύριος στόχος είναι να διατηρηθεί η τρέχουσα ποικιλομορφία
I want people to see me	Θέλω να με δει ο κόσμος
A big woman was waiting for them	Τους περίμενε μια μεγαλόσωμη γυναίκα
I wish you nothing but the best for you too	Δεν εύχομαι τίποτα άλλο εκτός από το καλύτερο και για σένα
I keep a good distance behind and follow him from behind	Κρατώ μια καλή απόσταση πίσω και τον ακολουθώ από πίσω
I'm going to hide your magic	Θα πάω να κρύψω τη μαγεία σου
I missed you too, sweetheart	Κι εμένα μου έλειψες γλυκιά μου
I would never fight in a draw to swim	Δεν θα πάλευα ποτέ στην ισοπαλία για να κολυμπήσω
I broke my head to look at the girl again	Έσπασα το κεφάλι μου για να κοιτάξω ξανά το κορίτσι
A few things had happened that were beyond her control	Είχαν συμβεί μερικά πράγματα που ήταν πέρα ​​από τον έλεγχό της
I took her hand in mine and held it there	Πήρα το χέρι της στο δικό μου και το κράτησα εκεί
I go to the window and look out	Πηγαίνω στο παράθυρο και κοιτάζω έξω
I have been looking for you for years	Σε έψαχνα χρόνια
I think they are getting ready to fight it	Νομίζω ότι ετοιμάζονται να το παλέψουν
I took a deep breath and hit	Πήρα μια βαθιά ανάσα και χτύπησα
I only need one night to show it to you	Χρειάζομαι μόνο μια νύχτα για να σας το δείξω
I like your idea for the van	Μου αρέσει η ιδέα σου για το βαν
A key component of any electronics project is electricity	Βασικό συστατικό κάθε έργου ηλεκτρονικών είναι η ηλεκτρική ενέργεια
I turned to my wife and said let's try something	Γύρισα στη γυναίκα μου και είπα ας δοκιμάσουμε κάτι
I stopped and looked	Σταμάτησα και κοίταξα
I have to take care of myself	Πρέπει να προσέχω τον εαυτό μου
I have a lot to review and think about	Έχω πολλά να αναθεωρήσω και να σκεφτώ
I still could not believe this was happening	Ακόμα δεν μπορούσα να πιστέψω ότι αυτό συνέβαινε
A stranger would not know the things he knew about me	Ένας ξένος δεν θα ήξερε τα πράγματα που ήξερε για μένα
I was not sure how this was the case	Δεν ήμουν σίγουρος πώς ήταν αυτό ως περίπτωση
I could really hear my heart beating in my ears	Μπορούσα πραγματικά να ακούσω την καρδιά μου να χτυπά στα αυτιά μου
His wife seemed very happy to see him	Η γυναίκα του φαινόταν πολύ χαρούμενη που τον είδε
He was released later in the day	Αφέθηκε ελεύθερος αργότερα μέσα στην ημέρα
I ran downstairs and opened the front door	Έτρεξα κάτω και άνοιξα την εξώπορτα
I should have understood your subtle hints	Θα έπρεπε να είχα καταλάβει τις λεπτές υποδείξεις σου
The line was approaching, but never fast enough	Η γραμμή πλησίαζε, αλλά ποτέ αρκετά γρήγορα
I can get this	Μπορεί να πάρω αυτό
A slide in a different place	Μια τσουλήθρα σε ένα διαφορετικό μέρος
I looked again quickly	Ξανακοίταξα γρήγορα
I kind of like the guy	Μου αρέσει κάπως ο τύπος
I want you to be able to stand in your corner	Θέλω να μπορείς να σταθείς στη γωνία σου
I hope everyone is fine	Ελπίζω να είναι όλοι καλά
I did not know that they would come	Δεν ήξερα ότι θα ερχόσουν
I had to get something for the pain	Έπρεπε να πάρω κάτι για τον πόνο
I felt irritated, annoyed	Ένιωσα εκνευρισμένη, ενοχλημένη
I loved it anyway	Το λάτρεψα πάντως
I think we both cried in the middle of the night	Νομίζω ότι κλάψαμε και οι δύο τη μισή νύχτα
I wondered where the hell the doctors were	Αναρωτήθηκα πού στο διάολο ήταν οι γιατροί
I could only imagine how much he had from me	Μπορούσα μόνο να φανταστώ πόσα είχε από εμένα
I finally return to the gate	Επιτέλους επιστρέφω στην πύλη
A printed outline of the service order can help	Ένα έντυπο περίγραμμα της παραγγελίας υπηρεσίας μπορεί να βοηθήσει
I wanted a man like my father	Ήθελα έναν άντρα σαν τον πατέρα μου
I thought it was funny	Το νόμιζα ότι ήταν αστείο
I know in my heart this will never happen	Ξέρω μέσα μου αυτό δεν θα συμβεί ποτέ
I reached for the chair	Άπλωσα το χέρι μου προς την καρέκλα
I should not think of kissing him	Δεν θα έπρεπε να σκέφτομαι να τον φιλήσω
I look forward to picking it up	Ανυπομονώ να μαζευτεί
I always lived in the moment	Πάντα ζούσα τη στιγμή
I have had many dreams	Έχω κάνει πολλά όνειρα
I found that my progress was very slow	Βρήκα ότι η πρόοδός μου ήταν πολύ αργή
I still remembered every moment with him	Θυμόμουν ακόμα κάθε στιγμή μαζί του
I needed to do that	Είχα ανάγκη να το κάνω αυτό
I could not see what position he was in	Δεν μπορούσα να δω σε τι στάση ήταν
They finally overtook me	Επιτέλους με ξεπέρασαν
I was watching the news	Έβλεπα τις ειδήσεις
I thought it was a dream	Νόμιζα ότι ήταν ένα όνειρο
I said no and turned to run	Είπα όχι και γύρισα να τρέξω
I wanted to play my drums, to live my life	Ήθελα να παίξω τα ντραμς μου, να ζήσω τη ζωή μου
I glanced at her in the mirror	Έριξα μια ματιά από αυτήν στον καθρέφτη
I could have saved him	Θα μπορούσα να τον είχα σώσει
I did not bother to go back and check for sure	Δεν μπήκα στον κόπο να επιστρέψω και να ελέγξω σίγουρα
These can vary greatly from place to place	Αυτά μπορεί να διαφέρουν έντονα από μέρος σε μέρος
I was in a worrying mood	Βρέθηκα σε μια ανησυχητική διάθεση
I did not know how big	Δεν ήξερα πόσο μεγάλο
I have a basic amount of expenses	Έχω ένα βασικό ποσό εξόδων
I'm sure about that	Είμαι σίγουρος γι 'αυτό
His body was never found	Το σώμα του δεν βρέθηκε ποτέ
I have not seen another	Δεν έχω δει άλλον
I have a well-founded concern here	Έχω μια βάσιμη ανησυχία εδώ
I think they want me to play with them	Νομίζω ότι θέλουν να παίξω μαζί τους
I never have it outside while it 's around	Δεν το έχω ποτέ έξω όσο είναι τριγύρω
I want you to move on	Θέλω να προχωρήσεις
I hurriedly left that house	Έφυγα βιαστικά από εκείνο το σπίτι
The rules also differed somewhat from place to place	Οι κανόνες διέφεραν επίσης κάπως από μέρος σε μέρος
I look forward to the end of lunch	Ανυπομονώ να τελειώσει το μεσημεριανό γεύμα
I did not write about her, but she wrote it	Δεν έγραφα για εκείνη, αλλά εκείνη το έγραψε
I smoked a cigarette	Κάπνισα ένα τσιγάρο
I did not want to push you into anything	Δεν ήθελα να σε πιέσω σε τίποτα
They may have followed me here	Μπορεί να με ακολουθούσαν εδώ
A floating element does not take up space in normal flow	Ένα αιωρούμενο στοιχείο δεν καταλαμβάνει χώρο σε κανονική ροή
I'm at work killing	Είμαι στη δουλειά του φόνου
I am not of this world	Δεν είμαι από αυτόν τον κόσμο
I was starting to lose my patience	Είχα αρχίσει να χάνω την υπομονή μου
I heard someone shouting again	Άκουσα κάποιον να φωνάζει ξανά
I seriously doubt that the above would help a dancer	Αμφιβάλλω σοβαρά ότι τα παραπάνω θα βοηθούσαν έναν χορευτή
However, I like to relax in the evenings	Ωστόσο, μου αρέσει να χαλαρώνω τα βράδια
I told him it was bad for his soul	Του είπα ότι ήταν κακό για την ψυχή του
A thin plastic line gave oxygen to his nose	Μια λεπτή πλαστική γραμμή έδωσε οξυγόνο στη μύτη του
I hope you found peace	Ελπίζω να βρήκες γαλήνη
I would take that money and learn the truth	Θα έπαιρνα αυτά τα χρήματα και θα μάθαινα την αλήθεια
I hope they have not found him	Ελπίζω να μην τον έχουν βρει
I have to cut him off for his own good	Πρέπει να τον κόψω για το καλό του
I was surprised he had said so much	Ήμουν έκπληκτος που είχε πει τόσα πολλά
I'm not sure another case could be sent here	Δεν είμαι σίγουρος ότι θα μπορούσε να σταλεί άλλη υπόθεση εδώ
I never did, because he was not my dad	Δεν το έκανα ποτέ, γιατί δεν ήταν μπαμπάς μου
I could blame it on alcohol	Θα μπορούσα να το κατηγορήσω για το αλκοόλ
I was starting to feel uncomfortable	Είχα αρχίσει να νιώθω άβολα
I have great compassion for those who face difficulties	Έχω μεγάλη συμπόνια για όσους αντιμετωπίζουν δυσκολίες
I had some new friends	Είχα μερικούς νέους φίλους
I could not save everyone	Δεν μπόρεσα να σώσω όλους
A thin layer of white covered the ground	Ένα λεπτό στρώμα λευκού σκέπασε το έδαφος
I did not like talking about my love story	Δεν μου άρεσε να μιλάω για την ιστορία αγάπης μου
A horror of failure as it offered dazzling success	Ένας τρόμος αποτυχίας καθώς πρόσφερε εκθαμβωτική επιτυχία
I felt hot water on me	Ένιωσα ζεστό νερό πάνω μου
I bent down to stick her legs	Έσκυψα να κολλήσω τα πόδια της
I had to measure myself or risk being caught	Έπρεπε να μετρήσω τον εαυτό μου ή να κινδυνεύσω να με πιάσουν
I can not believe that you neglect me as you do	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι με παραμελείς όπως κάνεις
I refuse to lie to them	Αρνούμαι να τους πω ψέματα
A terrible civil war broke out	Προέκυψε ένας τρομερός εμφύλιος πόλεμος
I leaned opposite the table	Έσκυψα απέναντι από το τραπέζι
I just came for the files	Μόλις ήρθα για τα αρχεία
But I have to be careful	Πρέπει να προσέχω όμως
I did not choose to return here	Δεν επέλεξα να επιστρέψω εδώ
I have nothing to guarantee that you will be honest	Δεν έχω τίποτα να διασφαλίσω ότι θα είσαι ειλικρινής
I had never seen snow before	Δεν είχα ξαναδεί χιόνι
I heard his skull break	Άκουσα το κρανίο του να σπάει
A voice, low at first, but then louder	Μια φωνή, χαμηλή στην αρχή, αλλά μετά πιο δυνατή
I could no longer deny the truth	Δεν μπορούσα πια να αρνηθώ την αλήθεια
I answered her like that	Της απάντησα έτσι
I will not drag you with me anymore	Δεν θα σε παρασύρω άλλο μαζί μου
I keep looking for her, but she is not there	Συνεχίζω να την ψάχνω, αλλά δεν είναι εκεί
A vehicle landed there, just off the field of view	Ένα όχημα προσγειώθηκε εκεί, ακριβώς μακριά από το οπτικό πεδίο
I started running to find you	Άρχισα να τρέχω να σε βρω
I searched along the walls	Έψαξα κατά μήκος των τοίχων
A tradition that must be made today	Μια παράδοση που πρέπει να γίνει σήμερα
I pray morning and night	Προσεύχομαι πρωί και βράδυ
Supply organization was lacking	Η οργάνωση εφοδιασμού έλειπε
I do not show myself	Δεν δείχνω τον εαυτό μου
I looked surprised	Κοίταξα ξαφνιασμένος
I could hear her voice	Μπορούσα να ακούσω τη φωνή της
I had nothing to contribute to the debate	Δεν είχα τίποτα να συνεισφέρω στη συζήτηση
I was a senior pastor	Ήμουν ανώτερος πάστορας
I know my name, my child	Ξέρω το όνομά μου, παιδί μου
One brother became a writer	Ένας αδελφός έγινε συγγραφέας
I would also like to go to bed with you	Θα ήθελα επίσης να πάω για ύπνο μαζί σου
It took twelve weeks to build	Χρειάστηκαν δώδεκα εβδομάδες για να κατασκευαστεί
I ran and took it out of my bag	Έτρεξα και το έβγαλα από την τσάντα μου
I make an effort to specialize in myself	Κάνω μια προσπάθεια να ειδικευτώ σε μένα
I'm very crazy since he left	Είμαι πολύ τρελός από τότε που έφυγε
A knot filled her throat	Ένας κόμπος γέμισε το λαιμό της
I looked at the pair of gloomier eyes	Κοίταξα το ζευγάρι των πιο σκυθρωπών ματιών
I had no friends and I was completely depressed	Δεν είχα φίλους και ήμουν σε απόλυτη κατάθλιψη
I could not not like him	Δεν μπορούσα να μην του αρέσω
I give myself a mental shake	Δίνω στον εαυτό μου ένα ψυχικό κούνημα
I return to my studies	Επιστρέφω στις σπουδές μου
I rolled under the bush	Κύλησα κάτω από τον θάμνο
Schools and government offices in these areas were closed	Σχολεία και κυβερνητικά γραφεία σε αυτές τις περιοχές έκλεισαν
I went out to the kitchen	Βγήκα έξω στην κουζίνα
A great tragedy is over	Μια μεγάλη τραγωδία τελείωσε
I learned the hard way that it does not go well	Έμαθα με τον δύσκολο τρόπο που δεν πάει καλά
I finally managed to speak	Τελικά κατάφερα να μιλήσω
I swam for the shore, but unfortunately it did not exist	Κολύμπησα για την ακτή, αλλά δυστυχώς δεν υπήρχε
A smile forms on the corner of his thin lips	Ένα χαμόγελο σχηματίζεται στη γωνία των λεπτών χειλιών του
I could not bear to let anyone in	Δεν άντεχα να αφήσω κανέναν να μπει
I advise you to be as cooperative as possible	Σας συμβουλεύω να είστε όσο πιο συνεργάσιμοι μπορείτε
I worked harder than any of them	Δούλεψα πιο σκληρά από κανέναν από αυτούς
I have time to write to you again	Έχω καιρό να σου ξαναγράψω
I have been training regularly for a few months now	Προπονούμαι τακτικά εδώ και μερικούς μήνες
I saw it on his face	Το είδα στο πρόσωπό του
I want you to find her	Θέλω να τη βρεις
I can not believe he would even like one of these things	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θα ήθελε καν ένα από αυτά τα πράγματα
I felt my eyes close as warmth dissipated	Ένιωσα τα μάτια μου να κλείνουν καθώς με διαχέεται ζεστασιά
I just could not be here after the funeral	Απλώς δεν μπορούσα να είμαι εδώ μετά την κηδεία
I took it as a smile	Το πήρα σαν χαμόγελο
I asked her what was the worst that could happen	Τη ρώτησα ποιο ήταν το χειρότερο που θα μπορούσε να συμβεί
I felt the spot on the back of my neck	Ένιωσα το σημείο στο πίσω μέρος του λαιμού μου
I see someone who will not give up	Βλέπω κάποιον που δεν θα τα παρατήσει
I did not find any of them	Δεν βρήκα τίποτα από αυτά
I met his wife today	Συνάντησα τη γυναίκα του σήμερα
Much depends on individual perception	Πολλά εξαρτώνται από την ατομική αντίληψη
I did nothing when they took my other friends	Δεν έκανα τίποτα όταν πήραν και τους άλλους φίλους μου
I had not thought about it back home	Δεν το είχα σκεφτεί πίσω στο σπίτι
The film was a resounding success	Η ταινία είχε μέτρια επιτυχία
I know that one day they will stop	Ξέρω ότι μια μέρα θα σταματήσουν
I wonder what happened to his wife and daughter	Αναρωτιέμαι τι απέγινε η γυναίκα και η κόρη του
I decided to use it	Αποφάσισα να το χρησιμοποιήσω
I hope you have a chance to try some	Ελπίζω να έχετε την ευκαιρία να δοκιμάσετε μερικά
I just wanted to make sure your stay is adequate	Ήθελα απλώς να βεβαιωθώ ότι η διαμονή σας είναι επαρκής
Sometimes I drive the wrong cars	Μερικές φορές οδηγώ λάθος αυτοκίνητα
I close my eyes and concentrate all my energy	Κλείνω τα μάτια μου και συγκεντρώνω όλη μου την ενέργεια
I look in the corners of the store	Ψάχνω στις γωνιές του μαγαζιού
I think it's stupid	Νομίζω ότι είναι ηλίθιο
A light breeze pushed into the bow	Ένα ελαφρύ αεράκι έσπρωξε στην πλώρη
I just want to buy my things in private	Θέλω απλώς να αγοράσω τα πράγματά μου στην ιδιωτική ζωή
I can not cry anymore though	Δεν μπορώ να κράξω άλλο όμως
I can not promise you anything	Δεν μπορώ να σου υποσχεθώ τίποτα
I had lost a lot of blood from the attack	Είχα χάσει πολύ αίμα από την επίθεση
I had to be confident	Έπρεπε να έχω αυτοπεποίθηση
I can not just walk down the street with you	Δεν μπορώ απλά να περπατήσω στο δρόμο μαζί σου
I glanced at the clock	Έριξα μια ματιά στην ώρα
I feel strange in his arms	Νιώθω περίεργα με την αγκαλιά του
I certainly did not expect you to come closer	Σίγουρα δεν περίμενα να έρθεις πιο κοντά
I intend to have it, one way or another	Σκοπεύω να το έχω, με τον ένα ή τον άλλο τρόπο
I nodded to her and she gave me a kiss	Της έγνεψα και μου έδωσε ένα φιλί
I have always been rich	Πάντα ήμουν πλούσιος
I appreciate what you say	Εκτιμώ που το λες
I really enjoyed talking to him on the phone	Μου άρεσε πάρα πολύ να μιλάω μαζί του στο τηλέφωνο
Big mistake in my opinion	Μεγάλο λάθος κατά τη γνώμη μου
I really got a kick out of it	Πραγματικά πήρα ένα λάκτισμα από αυτό
I felt that my soul went to paradise	Ένιωσα ότι η ψυχή μου πήγε στον παράδεισο
I was left out of this disagreement	Είχα μείνει έξω από αυτή τη διαφωνία
I hope you did	Ελπίζω να το έχεις κάνει
A small amount of spit flew out of his mouth	Μια μικρή ποσότητα σούβλας πέταξε από το στόμα του
I deal with people from home all the time	Ασχολούμαι με ανθρώπους από το σπίτι όλη την ώρα
I have no other chance to give	Δεν έχω άλλες πιθανότητες να δώσω
I mean people with powers, but still just people	Εννοώ ανθρώπους με δυνάμεις, αλλά ακόμα απλά ανθρώπους
I rested my head on her chest	Ακούμπησα το κεφάλι μου στο στήθος της
I keep telling you, my child	Σου λέω συνέχεια, παιδί μου
I think he is the same person	Πιστεύω ότι είναι το ίδιο άτομο
I could not lift a single finger to hurt this handsome man	Δεν μπορούσα να σηκώσω ούτε ένα δάχτυλο για να πληγώσω αυτόν τον όμορφο άντρα
I felt the bones in my legs take on new shapes	Ένιωσα τα οστά στα πόδια μου να παίρνουν νέα σχήματα
I bet you did not leave his mind	Βάζω στοίχημα ότι δεν έφυγες από το μυαλό του
I said we will do it	Είπα θα το κάνουμε
I want us to dance slowly to our song	Θέλω να χορέψουμε αργά στο τραγούδι μας
I am strong with you near me	Είμαι δυνατός μαζί σου κοντά μου
I went safe for you, bro	Πήγα ασφάλεια για σένα, αδερφέ
I can come back and get them	Μπορώ να επανέλθω και να τα πάρω
I packed my things and left and started a new life	Μάζεψα τα πράγματά μου και έφυγα και ξεκίνησα μια νέα ζωή
I see his back rubbing against the wall behind him	Βλέπω την πλάτη του να τρίβεται στον τοίχο πίσω του
I asked them what they wanted to do with it	Τους ρώτησα τι ήθελαν να κάνουν με αυτό
I do not need an excuse	Δεν χρειάζομαι δικαιολογία
I struggle with trying to breathe	Παλεύω με την προσπάθεια να αναπνεύσω
I informed her a few minutes before the escape of the plan	Την ενημέρωσα λίγα λεπτά πριν την απόδραση του σχεδίου
I am so grateful for their friendship	Είμαι τόσο ευγνώμων για τη φιλία τους
I discovered fitness later in life	Ανακάλυψα τη φυσική κατάσταση αργότερα στη ζωή μου
I just feel so empty	Απλώς νιώθω τόσο άδειος
I walked away and moved on	Απομακρύνθηκα και προχώρησα
I can feel the ball just below the skin	Μπορώ να νιώσω τη σφαίρα ακριβώς κάτω από το δέρμα
It was hard to push it harder	Ήταν δύσκολο να το πιέσεις περισσότερο
I knew the expression	Ήξερα την έκφραση
I cried louder than yesterday	Έκλαψα πιο δυνατά από χθες
I would not accept a penny from her	Δεν θα δεχόμουν ούτε δεκάρα από αυτήν
A security hut next to the front gate	Μια καλύβα ασφαλείας δίπλα στην μπροστινή πύλη
A quick check on the math confirmed his claim	Ένας γρήγορος έλεγχος των μαθηματικών επιβεβαίωσε τον ισχυρισμό του
I am essentially a monk on the path	Είμαι στην ουσία μου ένας μοναχός στο μονοπάτι
I especially liked talking about this in our village	Μου άρεσε ιδιαίτερα να μιλάω για αυτό στο χωριό μας
At least I wanted to talk to him	Ήθελα τουλάχιστον να του μιλήσω
I can say that she was not completely honest	Μπορώ να πω ότι δεν ήταν εντελώς ειλικρινής
I am so blessed to have you as my wife	Είμαι τόσο ευλογημένος που σε έχω γυναίκα μου
I rarely saw him again for four years	Σπάνια τον ξαναείδα για τέσσερα χρόνια
I want to hear that	Θέλω να ακούσω αυτό
I could only cover my ears	Μπορούσα μόνο να καλύψω τα αυτιά μου
I would tell everyone about this law firm	Θα έλεγα σε όλους για αυτό το δικηγορικό γραφείο
These bridges continue to operate along the modern route	Αυτές οι γέφυρες εξακολουθούν να λειτουργούν κατά μήκος της σύγχρονης διαδρομής
The same lighting system is still in use	Το ίδιο σύστημα φωτισμού εξακολουθεί να χρησιμοποιείται
I knew my mom was not taking it well	Ήξερα ότι η μαμά μου δεν το έπαιρνε καλά
I can not just have sex with her	Δεν μπορώ απλώς να κάνω σεξ μαζί της
I touched her shoulder, her hands, her pulse	Άγγιξα τον ώμο της, τα χέρια της, τον σφυγμό της
I guess any funeral is	Υποθέτω ότι οποιαδήποτε κηδεία είναι
I can not wait until these ladies start lying down	Δεν μπορώ να περιμένω μέχρι αυτές οι κυρίες να αρχίσουν να ξαπλώνουν
I know everyone my age in this field	Ξέρω όλους την ηλικία μου σε αυτόν τον τομέα
I even did a challenge to the scientific community	Έκανα μάλιστα μια πρόκληση στην επιστημονική κοινότητα
These days I literally sleep with one eye open	Αυτές τις μέρες κοιμάμαι κυριολεκτικά με το ένα μάτι ανοιχτό
I can not spoil my concentration	Δεν μπορώ να χαλάσω τη συγκέντρωσή μου
Few boys, but mostly girls	Λίγα αγόρια, αλλά κυρίως κορίτσια
I wish he had spoken to me now	Μακάρι να μου είχε μιλήσει τώρα
I understood every word you said	Κατάλαβα κάθε λέξη που είπες
I feel good physically	Αισθάνομαι καλά σωματικά
I also like how clean it is	Μου αρέσει επίσης το πόσο καθαρό είναι
I was ready to leave the city in a few hours	Ήμουν έτοιμος να φύγω από την πόλη σε λίγες ώρες
I did not tell anyone though	Δεν το είπα σε κανέναν όμως
I thought he told me everything he knew	Νόμιζα ότι μου είπε όλα όσα ήξερε
We chose a different path	Διαλέξαμε έναν διαφορετικό δρόμο
A new evil is gathering	Ένα νέο κακό μαζεύεται
I counted seven all over	Μέτρησα επτά όλα πάνω
I chose this company to do my job	Επέλεξα αυτή την εταιρεία για να κάνω το έργο μου
I just needed the silence	Απλώς χρειαζόμουν τη σιωπή
I thought it was obvious	Νόμιζα ότι ήταν προφανές
I am very excited about this	Είμαι πολύ ενθουσιασμένος από αυτή την άποψη
I am watching over you	Είμαι να σε προσέχω
I am well aware that my time is limited	Γνωρίζω καλά ότι ο χρόνος μου είναι περιορισμένος
I think my other half is out there	Νομίζω ότι το άλλο μου μισό είναι εκεί έξω
I can not stand the elderly	Δεν αντέχω τους ηλικιωμένους
I wanted to take him there	Ήθελα να τον πάω εκεί
I laughed and laughed	Γέλασα και γέλασα
I looked down and could not believe my eyes	Κοίταξα κάτω και δεν πίστευα στα μάτια μου
I wanted reality, not a religious ritual or nice feelings	Ήθελα πραγματικότητα, όχι θρησκευτική τελετουργία ή ωραία συναισθήματα
I tried to include you all in it	Προσπάθησα να σας συμπεριλάβω όλους σε αυτό
I begged him to save me	Τον παρακάλεσα να με σώσει
I did not even know what love was	Δεν ήξερα καν τι ήταν η αγάπη
I despise him and his church	Τον περιφρονώ και την εκκλησία του
I did not even think to check that it was clear	Δεν σκέφτηκα καν να ελέγξω ότι ήταν ξεκάθαρο
I explained about my various services and their charges	Εξήγησα για τις διάφορες υπηρεσίες μου και τις χρεώσεις τους
I turned to face the one who had held me	Γύρισα να αντικρίσω αυτόν που με είχε κρατήσει
I like your idea and your honor	Μου αρέσει η ιδέα σου και η τιμή σου
I even forgot myself	Ξέχασα ακόμα και τον εαυτό μου
I decided to go ahead and do it	Αποφάσισα να προχωρήσω και να το κάνω
I know immediately to whom they belong	Ξέρω αμέσως σε ποιον ανήκουν
I agree with what you just pointed out	Συμφωνώ με αυτό που μόλις επεσήμανες
I thought he would thank you	Νόμιζα ότι θα σε ευχαριστούσε
I will wait in the lobby	Θα περιμένω στο λόμπι
I felt the sudden, mournful density of his weight	Ένιωθα την ξαφνική, πένθιμη πυκνότητα του βάρους του
I finally have some time alone with my food	Επιτέλους έχω λίγο χρόνο μόνος μου με το φαγητό μου
I looked back at the man	Κοίταξα πίσω στον άντρα
I knew exactly what he was going to say	Ήξερα ακριβώς τι επρόκειτο να πει
I knew the real answer	Ήξερα την πραγματική απάντηση
The first two are identical to the novel	Τα δύο πρώτα είναι πανομοιότυπα με το μυθιστόρημα
I also spread my arms in front of me	Άπλωσα και εγώ τα χέρια μου μπροστά μου
I did not know how to get out	Δεν ήξερα πώς να βγω
I have a short announcement	Έχω μια σύντομη ανακοίνωση
I am very interested in your work now	Με ενδιαφέρει πολύ το έργο σας τώρα
I like to sell insurance	Μου αρέσει να πουλάω ασφάλειες
I just roll my eyes at my mind	Απλώς γουρλώνω τα μάτια μου στο μυαλό μου
I can easily do this job for you	Μπορώ εύκολα να κάνω αυτή τη δουλειά για σένα
Anna received some praise	Η Άννα έλαβε κάποιους επαίνους
You still miss him a lot	Ακόμα σου λείπεις πολύ
I really like reading such a nice article	Μου αρέσει πολύ να διαβάζω ένα τόσο ωραίο άρθρο
I tried with single core vs	Δοκίμασα με single core vs
I have not heard me fight since	Από τότε δεν άκουσα να τσακώνομαι
I'm sure you already know that	Είμαι σίγουρος ότι το ξέρεις ήδη
I glanced at my shoulder	Έριξα μια ματιά στον ώμο μου
I love this ice cream	Λατρεύω αυτό το παγωτό
I had to put my hands on the stone	Έπρεπε να βάλω τα χέρια μου στην πέτρα
I had to forward some information to another friend	Έπρεπε να προωθήσω κάποιες πληροφορίες σε άλλο φίλο
I know how and why this happens	Ξέρω πώς και γιατί συμβαίνει αυτό
I told her you could see her tomorrow	Της είπα ότι μπορείς να τη δεις αύριο
I was over a cupboard	Ήμουν πάνω από ένα ντουλάπι
I brought you together for selfish reasons	Σε έφερα μαζί για εγωιστικούς λόγους
I go down and get it	Κατεβαίνω και το παίρνω
I guess that has to do with peace talks	Υποθέτω ότι αυτό έχει να κάνει με τις ειρηνευτικές συνομιλίες
I know this is just a belated reaction	Ξέρω ότι όλο αυτό είναι απλώς μια καθυστερημένη αντίδραση
I want to earn a living on my own	Θέλω να κερδίζω μόνος μου τα προς το ζην
I write for a simple reason	Γράφω για έναν απλό λόγο
I do not blame anyone	Δεν κατηγορώ κανέναν
I walked downtown for a while, but nothing helped	Περπάτησα στο κέντρο της πόλης για λίγο, αλλά τίποτα δεν βοήθησε
I forgot to hand over the rocks	Ξέχασα να παραδώσω τα βράχια
I was shocked by his appearance	Σοκαρίστηκα με την εμφάνισή του
I have to speak on my own	Πρέπει να μιλήσω στο δικό μου
I could never stay away from you for long	Δεν θα μπορούσα ποτέ να μείνω μακριά σου για πολύ
I wanted to train her	Ήθελα να την προπονήσω
I have no reason to change	Δεν έχω λόγο να αλλάξω
The rails were raised two years later	Οι ράγες σηκώθηκαν δύο χρόνια αργότερα
I get up slowly and walk out the door	Σηκώνομαι αργά και βγαίνω από την πόρτα του
I could do it without leaving a mark	Θα μπορούσα να το κάνω χωρίς να αφήσω σημάδι
I want to go on a date	Θέλω να πάω ραντεβού
I'm arresting you	Σε συλλαμβάνω
I started to get up	Άρχισα να σηκώνομαι όρθιος
I gave them your office number	Τους έδωσα τον αριθμό του γραφείου σας
Signing a final contract	Υπογραφή οριστικής σύμβασης
A very human face appeared from the disorder	Από τη διαταραχή εμφανίστηκε ένα πολύ ανθρώπινο πρόσωπο
I had to be more careful	Έπρεπε να ήμουν πιο προσεκτικός
A shadow was playing on the floor under his door	Μια σκιά έπαιζε στο πάτωμα κάτω από την πόρτα του
I did not even have to face anyone that day	Δεν χρειάστηκε καν να αντιμετωπίσω κανέναν εκείνη τη μέρα
I think we need a different word	Νομίζω ότι χρειαζόμαστε μια διαφορετική λέξη
But I did not say that	Δεν το είπα όμως
A pair of bright yellow eyes looked at me again	Ένα ζευγάρι κίτρινα λαμπερά μάτια με κοιτούσαν ξανά
I just could not and did not want to overcome the pain	Απλώς δεν μπορούσα και δεν ήθελα να ξεπεράσω τον πόνο
I had two small children then	Είχα δύο μικρά παιδιά τότε
I was proud of my hands	Ήμουν περήφανος για τα χέρια μου
The subject is always quite interesting without blankets	Το θέμα είναι πάντα αρκετά ενδιαφέρον χωρίς κουβέρτες
I want to be a part of it	Θέλω να είμαι μέρος αυτού
I promise to tell her the truth when she grows up	Υπόσχομαι να της πω την αλήθεια όταν μεγαλώσει
A slight sob behind him caught his attention	Ένας ελαφρύς λυγμός πίσω του τράβηξε την προσοχή του
I will bring you a glass of wine	Θα σου φέρω ένα ποτήρι κρασί
I saw him today, he came from the apartment	Τον είδα σήμερα, ήρθε από το διαμέρισμα
I nodded in agreement with my friend	Έγνεψα καταφατικά προς τον φίλο μου
I have some news of my own	Έχω κάποια νέα δικά μου
I have enjoyed our time together	Έχω απολαύσει τον χρόνο μας μαζί
I paused and leaned against the door	Έκανα μια παύση και έγειρα στο πλαίσιο της πόρτας
I was not very surprised	Δεν εξεπλάγην και πολύ
I suspect they are assembling a large invading fleet	Υποψιάζομαι ότι συλλέγουν έναν μεγάλο στόλο εισβολής
I was happy when that happened	Χάρηκα όταν έγινε αυτό
I took on a guy	Ανέλαβα κάποιον τύπο
I saw you leave school yesterday	Σε είδα να βγαίνεις από το σχολείο χθες
I want to meet them once they say that	Θέλω να τους συναντήσω μια φορά που το είπαν αυτό
I crossed my arms in front of me	Σταύρωσα τα χέρια μου μπροστά μου
Modern technology but in old style	Σύγχρονη τεχνολογία αλλά σε παλιό στυλ
A little later he was dead	Λίγο αργότερα ήταν νεκρός
I was no better than her	Δεν ήμουν καλύτερος από αυτήν
I did not fall in love with your feet	Δεν ερωτεύτηκα τα πόδια σου
I would have thought they would have informed me	Θα πίστευα ότι θα με είχαν ενημερώσει
A few seconds later, the voice of an unknown man spoke clearly	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, η φωνή ενός άγνωστου άνδρα μίλησε καθαρά
I just want to make sure I manage my expectations well	Θέλω απλώς να είμαι σίγουρος ότι διαχειρίζομαι σωστά τις προσδοκίες
Now I understand why our children had to leave	Τώρα κατάλαβα γιατί τα παιδιά μας έπρεπε να φύγουν
I must ask you to avoid speculation	Πρέπει να σας ζητήσω να αποφύγετε τις εικασίες
I just went up to the door and knocked	Μόλις ανέβηκα στην πόρτα και χτύπησα
I understand why people rob banks	Καταλαβαίνω γιατί οι άνθρωποι ληστεύουν τράπεζες
I fell in front of the sand	Έπεσα μπροστά στην άμμο
I want to know what happened to me	Θέλω να μάθω τι μου συνέβη
I hurried up the stairs away from him	Ανέβηκα βιαστικά τις σκάλες μακριά του
A wonderful view of the sunset	Μια υπέροχη θέα στο ηλιοβασίλεμα
I looked bigger in the mirror	Κοίταξα μεγαλύτερος στον καθρέφτη
I considered my nerves as a good sign	Θεώρησα τα νεύρα μου ως καλό σημάδι
I began to follow her path more carefully	Άρχισα να ακολουθώ πιο προσεκτικά τη διαδρομή της
I did not really realize that was happening	Δεν είχα συνειδητοποιήσει πραγματικά ότι συνέβαινε
I felt something move in my right thigh	Ένιωσα κάτι να κινείται στον δεξιό μου μηρό
I mean, it was not just a kiss	Θέλω να πω, δεν ήταν απλώς ένα φιλί
I noticed it for you the day we met	Το παρατήρησα για σένα την ημέρα που γνωριστήκαμε
I think she liked that I was showing her around me	Νομίζω ότι της άρεσε που της έδειχνα γύρω μου
I can see the end of it	Μπορώ να δω το τέλος του
I really despise her	Πραγματικά την περιφρονώ
I walk and knock on the door	Περπατάω και χτυπάω την πόρτα
I did not even bother to fix my hair or make up	Δεν μπήκα καν στον κόπο να φτιάξω τα μαλλιά ή το make up μου
I hope you keep it	Ελπίζω να το κρατήσεις
I was wondering about the color of my signal	Αναρωτιόμουν για το χρώμα του σήματος μου
I'm still waiting for an update	Ακόμα περιμένω ενημέρωση
I knocked on her front door, but she did not answer	Χτύπησα την εξώπορτά της, αλλά δεν απάντησε
I was surprised by the lack of any smell	Με εξέπληξε η έλλειψη οποιασδήποτε μυρωδιάς
I was the winner and my life went on	Ήμουν ο νικητής και η ζωή μου συνεχίστηκε
I really started to like it	Άρχισα πραγματικά να μου αρέσει
I was adopted but I did not find out until recently	Υιοθετήθηκα αλλά δεν το έμαθα μέχρι πρόσφατα
I suspected something was wrong	Υποψιαζόμουν ότι κάτι δεν πάει καλά
I could not not answer	Δεν μπορούσα να μην απαντήσω
I wonder how possible this thing is	Αναρωτιέμαι πόσο δυνατό είναι αυτό το πράγμα
I really care about that	Με νοιάζει πολύ αυτό
I'm confused about what 's true	Μπερδεύομαι για το τι είναι αληθινό
Bush administration	κυβέρνηση Μπους
This is a fight to the end	Αυτός είναι ένας αγώνας μέχρι το τέλος
I did not see you there either	Ούτε εκεί σε είδα
I hoped my life would calm down	Ήλπιζα ότι η ζωή μου θα ηρεμούσε
I talked to him after work today	Μίλησα μαζί του μετά τη δουλειά σήμερα
A radio icon appeared on the screen	Στην οθόνη εμφανίστηκε ένα εικονίδιο ραδιοφώνου
A child with another woman	Ένα παιδί με μια άλλη γυναίκα
I glanced around and noticed the mood	Έριξα μια ματιά γύρω μου και παρατήρησα τη διάθεση
I adapted this recipe and it turned out very well	Προσάρμοσα αυτή τη συνταγή και βγήκε πολύ καλά
I vote and pay taxes in my own society	Ψηφίζω και πληρώνω φόρους στη δική μου κοινωνία
I started to feel quite satisfied with myself	Άρχισα να νιώθω αρκετά ικανοποιημένος με τον εαυτό μου
I turn slowly over the edge of logic	Γυρίζω αργά πάνω από την άκρη της λογικής
I turned away and closed my eyes	Γύρισα μακριά και έκλεισα τα μάτια μου
I turned it on and looked around	Το άναψα και κοίταξα τριγύρω
I had some nice routes in this game	Είχα μερικές ωραίες διαδρομές σε αυτό το παιχνίδι
I can not risk in this case	Δεν μπορώ να ρισκάρω σε αυτή την περίπτωση
I can see the whiteness of his teeth	Μπορώ να δω το λευκό των δοντιών του
A child needs both parents	Ένα παιδί χρειάζεται και τους δύο γονείς του
I could not believe what was happening	Δεν μπορούσα να πιστέψω αυτό που συνέβαινε
I had not realized that the photos had been stolen by now	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι οι φωτογραφίες είχαν κλαπεί μέχρι τώρα
I repeated part of the prophecy	Επανέλαβα μέρος της προφητείας
I better go	Καλύτερα να πάω
I swear on my soul that is yours	Το ορκίζομαι στην ψυχή μου που είναι δική σου
I was quite surprised	Ήμουν αρκετά έκπληκτος
Two other soldiers were injured in the incident	Στο επεισόδιο τραυματίστηκαν άλλοι δύο στρατιώτες
We never changed the rules	Δεν κάναμε ποτέ αλλαγή στους κανόνες
I watched them as they spoke	Τους παρακολουθούσα καθώς μιλούσαν
I saw the curtains closed around the bed	Είδα τις κουρτίνες κλειστές γύρω από το κρεβάτι
They probably loved her	Μάλλον την αγαπούσαν
I glanced at them out of the corner of my eye	Τους έριξα μια ματιά με την άκρη των ματιών μου
I had to leave here	Έπρεπε να φύγω από εδώ
I said all the wrong things	Είπα όλα τα λάθος πράγματα
I did not even correct his mistakes	Δεν διόρθωσα καν τα λάθη του
I came to my old cell and looked inside, remembering	Ήρθα στο παλιό μου κελί και κοίταξα μέσα, θυμούμενος
I loved her books almost forever	Μου άρεσαν τα βιβλία της σχεδόν για πάντα
I promise not to eat it	Υπόσχομαι να μην το φάω
I suspect something happened to each other earlier	Υποψιάζομαι ότι κάτι συνέβη μεταξύ τους νωρίτερα
I can not even think straight	Δεν μπορώ καν να σκεφτώ ευθέως
I decided that one last question could not hurt	Αποφάσισα ότι μια τελευταία ερώτηση δεν μπορούσε να βλάψει
I had drunk the night before	Είχα πιει το προηγούμενο βράδυ
I had no intention of doing that	Δεν είχα σκοπό να το κάνω αυτό
I just loved seeing them	Απλώς μου άρεσε να τους βλέπω
Many of them never asked me again	Πολλοί από αυτούς δεν με ζήτησαν ποτέ ξανά
I have great respect for my space	Τρέφω μεγάλο σεβασμό για τον χώρο μου
I will write again in a few days	Θα ξαναγράψω σε λίγες μέρες
I had to stop doing other series	Έπρεπε να αποχωρήσω από το να κάνω άλλες σειρές
An era of freedom and adventure	Μια εποχή ελευθερίας και περιπέτειας
The magazine is the ultimate means of expressing a way of life	Το περιοδικό είναι το απόλυτο μέσο έκφρασης ενός τρόπου ζωής
I find it complicated	Το ανακαλύπτω περίπλοκο
I think it was absolutely brilliant	Νομίζω ότι ήταν εντελώς λαμπρό
I disagree with this analysis	Διαφωνώ με αυτή την ανάλυση
I saw so many other people better than me	Έβλεπα τόσους άλλους ανθρώπους καλύτερους από εμένα
I appreciate her friendship	Εκτιμώ τη φιλία της
A joke happened to him	Του συνέβη ένα αστείο
I accepted it, but it did not make things easier	Το αποδέχτηκα, αλλά δεν διευκόλυνε τα πράγματα
You can be really almost expected	Μπορείτε να είστε πραγματικά σχεδόν αναμενόμενοι
I want you to stay with him tonight and tomorrow	Θέλω να μείνεις μαζί του απόψε και αύριο
I can not bear to tell him	Δεν αντέχω τον εαυτό μου να του το πω
I had two eyes, neither of which was swollen	Είχα δύο μάτια, κανένα από τα οποία δεν ήταν πρησμένο
I leave you to read and find out what's happening	Σας αφήνω να διαβάσετε και να ανακαλύψετε τι συμβαίνει
A young woman came in and knelt beside me	Μια νεαρή γυναίκα μπήκε και γονάτισε δίπλα μου
I would not bother to try to talk to her	Δεν θα έκανα τον κόπο να προσπαθήσω να της μιλήσω
I am not your servant	Δεν είμαι υπηρέτης σου
I was sitting in a chair on the balcony	Καθόμουν σε μια καρέκλα στο μπαλκόνι
I need to arrange some advertising	Πρέπει να κανονίσω κάποια διαφήμιση
I saw you with her hand up her skirt	Σε είδα με το χέρι ψηλά τη φούστα της
I can not go to jail	Δεν μπορώ να πάω φυλακή
I completely understand	Καταλαβαίνω απόλυτα
I felt sorry for these people	Λυπήθηκα αυτούς τους ανθρώπους
I do not feel my chest	Δεν νιώθω το στήθος μου
Neither the film nor its performance was well received	Ούτε η ταινία ούτε η ερμηνεία της έτυχαν καλής υποδοχής
I rest my forehead on the warm window	Ακουμπάω το μέτωπό μου στο ζεστό παράθυρο
I wanted my family, our hut and our village	Ήθελα την οικογένειά μου, την καλύβα μας και το χωριό μας
I want to see the sun and hear the birds	Θέλω να δω τον ήλιο και να ακούσω τα πουλιά
I had to keep it together	Έπρεπε να το κρατήσω μαζί
I thought you were good at it	Νόμιζα ότι ήσουν καλός σε αυτό
I wake up twice an hour	Ξυπνάω δύο φορές την ώρα
I reach out and touch his ear	Απλώνω το χέρι μου και αγγίζω το αυτί του
I hoped he knew	Ήλπιζα ότι το ήξερε
The prosecution said it would not appeal	Η εισαγγελία ανέφερε ότι δεν θα ασκήσει έφεση
I saw him enter your bar	Τον είδα να μπαίνει στο μπαρ σου
I acknowledge the error of my youthful beliefs	Αναγνωρίζω το λάθος της νεανικής μου πεποίθησης
A lost credit card payment	Μια χαμένη πληρωμή με πιστωτική κάρτα
I will change the circle inside me	Θα αλλάξω τον κύκλο μέσα μου
Since then I live on loan	Έκτοτε ζω με δανεικά
I opened the door but the chain was up	Άνοιξα την πόρτα αλλά η αλυσίδα ήταν σηκωμένη
I got one, you know	Πήρα ένα, ξέρεις
I thought it would be sad	Νόμιζα ότι θα ήταν λυπηρό
I am grateful for your generosity and kindness	Είμαι ευγνώμων για τη γενναιοδωρία και την ευγένειά σας
I already ate some dinner	Έφαγα ήδη λίγο δείπνο
That is, look at the nurse's subject	Δηλαδή, κοίτα το θέμα της νοσοκόμας
I was a few meters away from them	Βρέθηκα λίγα μέτρα μακριά τους
I should live without you	Θα έπρεπε να ζήσω χωρίς εσένα
A little, it was exciting	Λίγο, ήταν συναρπαστικό
I had never known the need until this second	Δεν είχα γνωρίσει ποτέ την ανάγκη μέχρι αυτό το δευτερόλεπτο
They called me unexpectedly	Μου τηλεφώνησαν απροσδόκητα
I have the modified script here for you	Έχω το τροποποιημένο σενάριο εδώ για εσάς
I laughed, cried and then saw it all again	Γέλασα, έκλαψα και μετά τα είδα όλα ξανά
The Navy could not impose such a measure	Το Πολεμικό Ναυτικό δεν μπορούσε να επιβάλει τέτοιο μέτρο
I love what a gentleman you are	Λατρεύω το τι τζέντλεμαν είσαι
I was right	Φοβόμουν σωστά
I have to stay under the radar	Πρέπει να μείνω κάτω από το ραντάρ
I will do everything perfectly	Θα τα κάνω όλα τέλεια
I was aware of my slightest curve	Είχα επίγνωση της παραμικρής καμπύλης μου
I love the boy you lost	Λατρεύω το αγόρι που έχασες
I had such a plan	Είχα ένα τέτοιο σχέδιο
Fixed two, maybe three	Σταθερά δύο, ίσως και τρία
I'm freezing, but he'm friendly with me	Παγώνω, αλλά είναι φιλικός μαζί μου
I have everything ready on my part	Τα έχω έτοιμα όλα από μέρους μου
I jumped and ran towards them	Πετάχτηκα και έτρεξα προς το μέρος τους
I am extremely lucky to have a good job	Είμαι εξαιρετικά τυχερός που έχω μια καλή δουλειά
I know you are a busy man	Ξέρω ότι είσαι πολυάσχολος άντρας
I know that only you can save me	Ξέρω ότι μόνο εσύ μπορείς να με σώσεις
I thought of her hunger again	Σκέφτηκα ξανά την πείνα της
I think he borrowed a lot here and there	Νομίζω ότι δανείστηκε πολλά που και που
I would, however, like to see you in the morning	Θα ήθελα, ωστόσο, να σε δω το πρωί
I kept seeing the kiss on my head	Έβλεπα συνέχεια το φιλί στο κεφάλι μου
I have to see what happens	Θα πρέπει να δω τι θα γίνει
I let the pleasure dominate me	Άφησα την ευχαρίστηση να με κυριαρχήσει
I made the mistake of telling him the truth	Έκανα το λάθος να του πω την αλήθεια
I got ready on the rope	Ετοιμάστηκα στο σχοινί
I had the feeling that he wanted an explanation	Είχα την αίσθηση ότι ήθελε μια εξήγηση
I have never been kissed like that before	Ποτέ πριν δεν με είχαν φιλήσει έτσι
I start swimming upwards taking a look back, occasionally	Αρχίζω να κολυμπάω προς τα πάνω ρίχνοντας μια ματιά πίσω, περιστασιακά
I wondered who this girl was	Αναρωτήθηκα ποια ήταν αυτή η κοπέλα
I do not look at the pool again	Δεν κοιτάζω ξανά στην πισίνα
K just looked at her	Ο Κ απλώς την κοίταξε
I took time to dry my hair with a hair dryer	Πήρα χρόνο να στεγνώσω τα μαλλιά μου με πιστολάκι
I start thinking about something and I just look	Αρχίζω να σκέφτομαι κάτι και απλά κοιτάζω
I did not know that he loved flowers so much	Δεν ήξερα ότι αγαπούσε τόσο πολύ τα λουλούδια
This is a very good life	Πολύ καλή ζωή αυτή
I wish it were different, but it is not	Μακάρι να ήταν και διαφορετικά, αλλά δεν είναι
He was arrested shortly afterwards	Συνελήφθη αμέσως μετά
I belong when women really cared about romance	Ανήκω όταν οι γυναίκες νοιάζονταν πραγματικά για τον ρομαντισμό
I need his hands occupied	Χρειάζομαι τα χέρια του κατειλημμένα
A machine that probably weighed seven hundred kilos	Μια μηχανή που πιθανότατα ζύγιζε επτακόσια κιλά
I read the last message he sent me	Διάβασα το τελευταίο μήνυμα που μου έστειλε
A star in the main series	Ένα αστέρι στην κύρια σειρά
A devoted person was someone to be admired	Ένα αφοσιωμένο άτομο ήταν κάποιος που έπρεπε να θαυμάσει κανείς
I need to talk to him	Πρέπει να μιλήσω μαζί του
The goal is a general cover, huge death and destruction	Ο στόχος είναι μια γενική κάλυψη, ο τεράστιος θάνατος και η καταστροφή
I keep it wrapped around my waist	Το κρατάω τυλιγμένο γύρω από τη μέση μου
I left it and went home	Το άφησα και πήγα σπίτι
I looked bright, hopeful, beautiful	Έδειχνα λαμπερή, ελπιδοφόρα, όμορφη
I in turn invited her to attend my workshop first	Εγώ με τη σειρά μου την κάλεσα να παρευρεθεί πρώτα στο εργαστήριό μου
I smile at myself, because it makes me happy	Χαμογελάω στον εαυτό μου, γιατί με κάνει χαρούμενο
I can no longer break myself for you or for you	Δεν μπορώ πια να σπάσω τον εαυτό μου για σένα ή για σένα
I still do all this	Ακόμα τα κάνω όλα αυτά
I left in the kitchen	Έφυγα στην κουζίνα
I did not ask for them	Δεν ζήτησα να τους πάρουν
There is a complete index at the end	Υπάρχει ένα πλήρες ευρετήριο στο τέλος
This makes them extremely vulnerable to habitat destruction	Αυτό τα καθιστά εξαιρετικά ευάλωτα στην καταστροφή των οικοτόπων
I throw my bag on the ground	Ρίχνω την τσάντα μου στο έδαφος
I was surprised too	Έμεινα έκπληκτος κι εγώ
I can not go back to her yet	Δεν μπορώ να επιστρέψω σε αυτήν ακόμα
I expect the administrator to visit you very soon	Περιμένω ότι ο διαχειριστής θα σας επισκεφτεί πολύ σύντομα
I asked at the golf club	Ρώτησα στο κλαμπ του γκολφ
This request was accepted	Η αίτηση αυτή έγινε δεκτή
I feel alone for the first time in my life	Νιώθω μόνος για πρώτη φορά στη ζωή μου
I saw the pages of the book turn over	Είδα τις σελίδες του βιβλίου να αναποδογυρίζουν
I guess dogs are very addicted to me	Υποθέτω ότι τα σκυλιά είναι πολύ εξαρτημένα για μένα
But his behavior at the moment is rotten	Αλλά η συμπεριφορά του αυτή τη στιγμή είναι σάπια
I break out of his body	Ξεσπάω τον εαυτό μου από το σώμα του
I knew exactly what happened	Ήξερα ακριβώς τι συνέβη
I first needed to find a flight service to get hired	Χρειαζόμουν πρώτα να βρω μια υπηρεσία πτήσεων για να προσλάβω
I could not imagine myself anywhere else	Δεν μπορούσα να φανταστώ τον εαυτό μου πουθενά αλλού
I made a note in my diary	Έκανα μια σημείωση στο ημερολόγιο μου
I just want to forget that this never happened	Θέλω απλώς να ξεχάσω ότι αυτό συνέβη ποτέ
I am here to help you and control the crime	Είμαι εδώ για να σας βοηθήσω και να ελέγξω το έγκλημα
But now the rules have been forgotten	Τώρα όμως οι κανόνες έχουν ξεχαστεί
A delivery man found her	Την βρήκε ένας ντελίβερι
I can not rest until we try everything	Δεν μπορώ να ησυχάσω μέχρι να δοκιμάσουμε τα πάντα
I wanted him to show me who she was	Ήθελα να μου δείξει ποια ήταν
I have assembled a team ready to perform this action	Έχω συγκεντρώσει μια ομάδα έτοιμη να εκτελέσει αυτήν την ενέργεια
I looked at the clock, it was eighty-fifty	Κοίταξα το ρολόι, ήταν οκτώ πενήντα
I was walking to the pool	Περπατούσα προς την πισίνα
I waited almost a century for this	Περίμενα σχεδόν έναν αιώνα για αυτό
I did not understand that it was my fault that my father left	Δεν κατάλαβα ότι έφταιγα εγώ που έφυγε ο πατέρας μου
I knew women were not trustworthy	Ήξερα ότι οι γυναίκες δεν ήταν αξιόπιστες
I took out my map	Έβγαλα τον χάρτη μου
I use a persistent system	Χρησιμοποιώ ένα επίμονο σύστημα
I chase him away and chase him away	Διώχνω και τον διώχνω μακριά
His father was a police sergeant	Ο πατέρας του ήταν λοχίας της αστυνομίας
I did not intend to be angry with you	Δεν είχα σκοπό να θυμώσω μαζί σου
I saw her taste my cooking	Την είδα να γεύεται τη μαγειρική μου
I must sincerely apologize	Πρέπει να ζητήσω ειλικρινά συγγνώμη
I do not say anything, he says less	Δεν λέω τίποτα, λέει λιγότερα
I can not make them answer my calls	Δεν μπορώ να τους κάνω να απαντήσουν στις κλήσεις μου
I took the card and studied it	Πήρα την κάρτα και τη μελέτησα
I look at the cave where the sanctuary is	Κοιτάζω προς το σπήλαιο όπου είναι το ιερό
His proposal was ignored	Η πρότασή του αγνοήθηκε
I paid you with your life	Σε πλήρωσα με τη ζωή σου
I try to write about three times a week	Προσπαθώ να γράφω περίπου τρεις φορές την εβδομάδα
I suggest you keep this	Σας προτείνω να το κρατήσετε αυτό
I gave you free will	Σου έδωσα ελεύθερη βούληση
I tried to think of the right words to say	Προσπάθησα να σκεφτώ τις κατάλληλες λέξεις για να πω
I suggest we keep them simple	Προτείνω να τα κρατήσουμε απλά
Others give themselves to pleasure	Άλλοι δίνουν τον εαυτό τους στην ευχαρίστηση
I had no answer for her	Δεν της είχα απάντηση
I thought you trusted me	Νόμιζα ότι με εμπιστεύτηκες
I can not prevent this	Δεν μπορώ να το αποτρέψω αυτό
The thieves were never found	Οι κλέφτες δεν βρέθηκαν ποτέ
They ended up staying for five years	Κατέληξαν να μείνουν για πέντε χρόνια
I take a radical approach to learning	Ακολουθώ μια ριζοσπαστική προσέγγιση στη μάθηση
I felt completely alone	Ένιωσα εντελώς μόνος
I have no desire to go out on the streets	Δεν έχω καμία επιθυμία να βγω στους δρόμους
I leave the room quickly, wanting to gather	Βγαίνω γρήγορα από το δωμάτιο, θέλοντας να μαζευτώ
A friend of mine showed up	Ένας φίλος μου εμφανίστηκε
A man had come to the kitchen	Ένας άντρας είχε έρθει στην κουζίνα
A second bike passes us from afar	Ένα δεύτερο ποδήλατο μας περνάει από μακριά
I did not know whether to scream or cry	Δεν ήξερα αν να ουρλιάξω ή να κλάψω
I was just happy to be away from home	Ήμουν απλά χαρούμενος που ήμουν μακριά από το σπίτι
I listened, kindly	Άκουσα, ευγενικά
A competition was held between the students	Έγινε διαγωνισμός μεταξύ των μαθητών
I was not going to lose another minute of my life	Δεν επρόκειτο να χάσω άλλο λεπτό από τη ζωή μου
I climbed up the stairs	Ανέβηκα τις σκάλες
I nod in agreement	Γνέφω καταφατικά χωρίς να τον κοιτάζω
I felt she was ready for me	Ένιωσα ότι ήταν έτοιμη για μένα
I waited, with difficulty to take a breath	Περίμενα, με δυσκολία να πάρω μια ανάσα
I see all beings as my children	Βλέπω όλα τα όντα σαν παιδιά μου
I could probably sell the business	Μάλλον θα μπορούσα να πουλήσω την επιχείρηση
I looked up slowly, with my stomach sinking	Σήκωσα το βλέμμα μου αργά, με το στομάχι μου να βυθίζεται
I miss waking up near you	Μου λείπει να ξυπνάω κοντά σου
I had never seen the man before	Δεν είχα ξαναδεί τον άνθρωπο
I did not want to think or feel	Δεν ήθελα να σκεφτώ ή να νιώσω
A man was approaching him	Ένας άντρας τον πλησίαζε
I walked it and checked it	Το περπάτησα και το έλεγξα
A lot of juice will come out	Θα βγει πολύ ζουμί
I start the engine and start the car	Ξεκινάω τον κινητήρα και βάζω το αυτοκίνητο σε ταχύτητα
I will never forget that	Δεν θα το ξεχάσω ποτέ αυτό
It was the first noble gas isolated	Ήταν το πρώτο ευγενές αέριο που απομονώθηκε
I want to support my parents	Θέλω να υποστηρίξω τους γονείς μου
I shook the woman's hand	Έδωσα το χέρι της γυναίκας
I want to be by your side	θέλω να είμαι στο πλευρό σου
Anna became interested in fashion as a teenager	Η Άννα άρχισε να ενδιαφέρεται για τη μόδα ως έφηβη
I think he was afraid of me	Νομίζω ότι με φοβόταν
I always wanted to have security under my control	Πάντα ήθελα να έχω την ασφάλεια υπό τον έλεγχό μου
I like turning the pages	Μου αρέσει να γυρίζω τις σελίδες
I understand how difficult this problem must be for you	Καταλαβαίνω πόσο δύσκολο πρέπει να είναι αυτό το πρόβλημα για εσάς
A shower was calling my name	Ένα ντους φώναζε το όνομά μου
I ask myself a key question	Κάνω στον εαυτό μου μια βασική ερώτηση
I did not want him to find me	Δεν ήθελα να με βρει
I always felt safe with you	Πάντα ένιωθα ασφαλής μαζί σου
I formed a theory over the next two months	Σχημάτισα μια θεωρία τους επόμενους δύο μήνες
I change my high heels for some running shoes	Αλλάζω τα ψηλοτάκουνα μου για μερικά παπούτσια για τρέξιμο
I was at the top of my class	Ήμουν στην κορυφή της τάξης μου
I can still deal with you	Μπορώ ακόμη να σας ασχοληθώ με αυτό
I spent miserably there	Πέρασα άθλια εκεί
I could not put my finger on it at this time	Δεν μπορούσα να βάλω το δάχτυλό μου πάνω του αυτή τη στιγμή
I still had a lot of fluids	Είχα ακόμα πολλά υγρά
I was given a second chance	Μου δόθηκε μια δεύτερη ευκαιρία
I thought we were, anyway	Νόμιζα ότι ήμασταν, ούτως ή άλλως
We tried to be really brave	Προσπαθούσαμε να είμαστε πραγματικά γενναίοι
I mean, he probably would	Εννοώ, μάλλον θα είχε
I handled it in my own way	Το χειρίστηκα με τον δικό μου τρόπο
A rare bread, definitely for the modern era	Ένα σπάνιο ψωμί, σίγουρα για τη σύγχρονη εποχή
I did it to protect you	Το έκανα για να προστατευτείς
I think he secretly wants to be with us	Νομίζω ότι κρυφά θέλει να είναι μαζί μας
I only made peace with her	Έκανα ειρήνη μόνο μαζί της
A stream passed through the door that suddenly opened	Ένα ρεύμα πέρασε από την πόρτα που άνοιξε ξαφνικά
I was kind to him most of the time	Ήμουν ευγενικός μαζί του τις περισσότερες φορές
I wanted to become a singer	Ήθελα να γίνω τραγουδίστρια
However, I often got help from my sons	Ωστόσο, συχνά έπαιρνα βοήθεια από τους γιους μου
Then I realized that he was talking seriously	Τότε κατάλαβα ότι μιλούσε σοβαρά
I know how this shit works	Ξέρω πώς λειτουργεί αυτό το σκατά
I have a lot of curiosity and I laugh	Έχω πολλή περιέργεια και γελάω
I stopped him suddenly pushing him gently	Τον σταμάτησα ξαφνικά σπρώχνοντάς τον απαλά
I like reading about the brain	Μου αρέσει να διαβάζω για τον εγκέφαλο
I still want to meet you	Θέλω ακόμα να σε γνωρίσω
I looked around for anything suspicious	Κοίταξα γύρω μου για οτιδήποτε ύποπτο
I think we had some structural damage	Νομίζω ότι είχαμε κάποια δομική ζημιά
I forgot all that	Τα ξέχασα όλα αυτά
A very large weapon as well	Ένα πολύ μεγάλο όπλο επίσης
I did not bother to try to have a discussion	Δεν μπήκα στον κόπο να προσπαθήσω να κάνω συζήτηση
I thought you would like to know how he thinks	Σκέφτηκα ότι θα ήθελες να μάθεις πώς σκέφτεται
I was the best shot of all that	Ήμουν το καλύτερο σουτ από όλα αυτά
I participated in the ministry of the church prisons	Συμμετείχα στη διακονία των φυλακών της εκκλησίας
We had to go make our own version	Έπρεπε να πάμε να φτιάξουμε τη δική μας εκδοχή
I did not look at him that much	Δεν τον κοίταξα τόσο πολύ
I did not even know the word	Δεν ήξερα καν τη λέξη
I slipped into the white tent	Γλίστρησα μέσα στη λευκή σκηνή
I missed the first one	Μου έλειψε το πρώτο
I just want to end with this	Θέλω απλώς να τελειώσω με αυτό
I already won him that time	Τον κέρδισα κιόλας εκείνη τη φορά
I was hoping they could help her	Ήλπιζα ότι θα μπορούσαν να τη βοηθήσουν
I want you to keep me close to your plan	Θέλω να με κρατάς κοντά στο σχέδιό σου
I am very happy to hear your news	Είμαι πολύ χαρούμενος που ακούω νέα σας
I will not be able to sleep late	Δεν θα μπορώ να κοιμηθώ αργά
I felt drawn to him	Ένιωσα να τραβιέμαι κοντά του
I quickly went up the stairs	Πήγα γρήγορα στις σκάλες
I find it extremely difficult to believe	Το βρίσκω εξαιρετικά δύσκολο να το πιστέψω
Rarely could I remember getting on the sidewalk	Σπάνια μπορούσα να θυμηθώ να έχουμε πάρει το πεζοδρόμιο
I could have my chance one day	Θα μπορούσα να έχω την ευκαιρία μου μια μέρα
I would like to hear from them	Θα ήθελα να ακούσω από αυτούς
I started with one for my life	Ξεκίνησα με ένα για τη ζωή μου
I wonder how much it costs	Αναρωτιέμαι πόσα πάει
I did the same, but something went wrong	Έκανα το ίδιο, αλλά κάτι πήγε στραβά
I did not cross this line	Δεν ξεπέρασα αυτή τη γραμμή
I have no idea what was said	Δεν έχω ιδέα τι ειπώθηκε
This thing is happening here	Αυτό το πράγμα συμβαίνει εδώ
A little later his wife received a package	Λίγο αργότερα η γυναίκα του έλαβε ένα πακέτο
I would never go out	Δεν θα έβγαινα ποτέ έξω
I can tell such a difference in his hearing	Μπορώ να πω μια τέτοια διαφορά στην ακοή του
I did not want to be near them	Δεν ήθελα να είμαι κοντά τους
I mean even if it existed	Εννοώ ακόμα κι αν υπήρχε
I clasped both his hands on mine	Έσφιξα και τα δύο του χέρια στα δύο μου
I felt both disgust and relief from this knowledge	Ένιωσα και αηδία και ανακούφιση από αυτή τη γνώση
I tried to imagine the people who fit into each room	Προσπάθησα να φανταστώ τους ανθρώπους που ταιριάζουν σε κάθε δωμάτιο
I think this is your call, your destiny	Νομίζω ότι αυτή είναι η κλήση σου, η μοίρα σου
I was the idiot, not her	Εγώ ήμουν η ηλίθια, όχι αυτή
I just stare at her	Απλώς την κοιτάζω κατάματα
I assumed they would also have to climb over the gates	Υπέθεσα ότι θα έπρεπε επίσης να σκαρφαλώσουν πάνω από τις πύλες
I just pray in tongues and it flows freely	Απλώς προσεύχομαι σε γλώσσες και ρέει ελεύθερα
I thought we were having fun	Νόμιζα ότι διασκεδάζαμε
A perfect mission to an almost perfect planet	Μια τέλεια αποστολή σε έναν σχεδόν τέλειο πλανήτη
A trace of anger stirred inside him	Ένα ίχνος θυμού αναδεύτηκε μέσα του
I like the climate up there	Μου αρέσει το κλίμα εκεί πάνω
I think we missed it	Νομίζω ότι μας έλειψε
I thought it was better to hide	Σκέφτηκα ότι ήταν καλύτερο να κρυφτώ
I put my hand in my pocket and took out my shield	Έβαλα το χέρι στην τσέπη μου και έβγαλα την ασπίδα μου
I was very busy helping people check in to go	Ήμουν πολύ απασχολημένος βοηθώντας τους ανθρώπους να κάνουν check-in για να πάω
I suggest you get it today	Σας προτείνω να το πάρετε σήμερα
I also had a job to do	Είχα και δουλειά να κάνω
I created something unique and my own	Δημιούργησα κάτι μοναδικό και δικό μου
I did not remember him being impressively perfect	Δεν τον θυμόμουν να είναι τόσο εντυπωσιακά τέλειος
I thought it was because the day was kind of	Νόμιζα ότι ήταν επειδή η μέρα ήταν κάπως
I gave you a taste of my life	Σου έδωσα μια γεύση από τη ζωή μου
I pressed my mouth tightly, making my jaw ache	Πίεσα το στόμα μου σφιχτά, κάνοντας το σαγόνι μου να πονέσει
He did not play bowls during the season	Δεν έκανε μπολ κατά τη διάρκεια της σεζόν
I never really wanted another man in my life	Ποτέ δεν ήθελα πραγματικά άλλον άντρα στη ζωή μου
I want you to understand exactly what happened yesterday	Θέλω να καταλάβετε τι ακριβώς συνέβη χθες
I fell to the ground again	Ξαναέπεσα στο έδαφος
A wonderful day to be alive	Μια υπέροχη μέρα για να είσαι ζωντανός
I do not see any way in, not even down here	Δεν βλέπω κανένα τρόπο μέσα, ούτε εδώ κάτω
I'm not interested	Δεν έχω ενδιαφέρον
An important key, never panic	Ένα σημαντικό κλειδί, ποτέ μην πανικοβάλλεστε
I was moved by what you said	Συγκινήθηκα με αυτό που είπες
I'm thinking about the problem	Σκέφτομαι το πρόβλημα
A member of his staff, that was what hurt	Μέλος του επιτελείου του, αυτό ήταν που πόνεσε
I talk about my things when they are sad	Μιλάω στα πράγματά μου όταν είναι λυπημένα
I never told him to kill	Δεν του είπα ποτέ να σκοτώσει
I just give people something to remember	Απλώς δίνω στους ανθρώπους κάτι για να με θυμούνται
I heard their voices and people walking	Άκουσα τις φωνές τους και ανθρώπους που περπατούσαν
I woke up in an instant	Ξύπνησα σε μια στιγμή
I did not want to get involved with the word go	Δεν ήθελα να εμπλακώ από τη λέξη πάει
I can not go back to my old life	Δεν μπορώ να επιστρέψω στην παλιά μου ζωή
I take a look at graphic paper	Ρίχνω μια ματιά στο γραφικό χαρτί
I just knew it was him	Απλώς ήξερα ότι ήταν αυτός
Good fifteen houses down	Καλά δεκαπέντε σπίτια κάτω
I do it automatically	Το κάνω αυτόματα
I have no plans for you or your plans	Δεν έχω σχέδια για εσάς ή τα σχέδιά σας
I came in contact with hot skin	Ήρθα σε επαφή με ζεστό δέρμα
I will probably see some friends there too	Μάλλον θα δω και κάποιους φίλους εκεί
One mistake can cost me dearly	Ένα λάθος μπορεί να μου κοστίσει ακριβά
I liked the slow and natural way the friendship developed	Μου άρεσε ο αργός και φυσικός τρόπος που αναπτύχθηκε η φιλία
I have always found comfort in nature	Πάντα έβρισκα άνεση στη φύση
I could only imagine what he might be thinking	Μπορούσα μόνο να φανταστώ τι μπορεί να σκεφτόταν
I went to investigate	Πήγα να ερευνήσω
I was running from home	Έτρεχα από το σπίτι
I think college is like a barrier	Νομίζω ότι το κολέγιο είναι σαν ένα μάθημα με εμπόδια
I prayed it would be interpreted as a disappointment	Προσευχήθηκα να ερμηνευθεί ως απογοήτευση
I keep watching this scene	Συνεχίζω να βλέπω αυτή τη σκηνή
I could take videos or photos	Θα μπορούσα να λαμβάνω βίντεο ή φωτογραφίες
A small breeze brought fresh and fragrant air	Ένα μικρό αεράκι έφερε αέρα φρέσκο ​​και μυρωδάτο
I swallowed and shook like a dog	Κατάπια και τινάχτηκα σαν σκύλος
A perfect man may have been their despair	Ένας τέλειος άντρας μπορεί να ήταν η απελπισία τους
I was not going to tell that to my sister	Δεν επρόκειτο να το πω αυτό στην αδερφή μου
I hated the smell of a pub	Μισούσα τη μυρωδιά μιας παμπ
I could not say for how long	Δεν μπορούσα να πω για πόσο καιρό
I'm her only friend	Είμαι ο μόνος της φίλος
I did not know him well	Δεν τον ήξερα καλά
I have traveled to your future	Έχω ταξιδέψει στο μέλλον σου
This annual sports festival continues to this day	Αυτή η ετήσια αθλητική γιορτή συνεχίζεται μέχρι σήμερα
England finally won the match comfortably	Η Αγγλία τελικά κέρδισε το ματς άνετα
I take a look at the kitchen	Ρίχνω μια ματιά στην κουζίνα
I would highly recommend it	Θα την συνιστούσα ανεπιφύλακτα
I'm sure he has more plans for me	Είμαι σίγουρος ότι έχει περισσότερα σχέδια για μένα
I have an instinct for these things	Έχω ένα ένστικτο για αυτά τα πράγματα
Despite his injuries, he continued to fight	Παρά τα τραύματά του συνέχισε να πολεμά
A journey that brought us to a place of knowledge	Ένα ταξίδι που μας έφερε σε έναν τόπο γνώσης
I believe in hard work	Πιστεύω στη σκληρή δουλειά
I can not park the train here	Δεν μπορώ να παρκάρω το τρένο εδώ
The house is not open to the public	Το σπίτι δεν είναι ανοιχτό στο κοινό
A Supreme Court judge had reservations about his decision	Ένας δικαστής του ανωτάτου δικαστηρίου επιφυλάχθηκε για την απόφασή του
I am eight years old	είμαι οχτώ χρονών
I tried other tools, they just did not cut it	Δοκίμασα και άλλα εργαλεία, απλά δεν το έκοψαν
I was not really hungry, which was the first thing for me	Στην πραγματικότητα δεν πεινούσα, κάτι που ήταν το πρώτο για μένα
I tried to clear my mind and think	Προσπάθησα να καθαρίσω το μυαλό μου και να σκεφτώ
The cause of death is unknown	Η αιτία θανάτου δεν είναι γνωστή
I turn to the outer doors	Γυρίζω προς τις εξωτερικές πόρτες
I wonder if he called for help	Αναρωτιέμαι αν φώναξε για βοήθεια
I had very strange dreams, though	Είδα πολύ περίεργα όνειρα, όμως
I turned the corner and headed south	Έστριψα στη γωνία και κατευθύνθηκα νότια
I thought, forget it, why remember such things	Σκέφτηκα, ξεχάστε το, γιατί να θυμάστε τέτοια πράγματα
I get over it	Το ξεπερνάω
I felt it in my soul	Το ένιωσα στην ψυχή μου
I love her so much to write	Την αγαπώ τόσο πολύ να γράφει
I have to train them and leave	Πρέπει να τους εκπαιδεύσω και να φύγουν
In fact, I was shocked that he could leave	Στην πραγματικότητα, σοκαρίστηκα που μπορούσε να φύγει
I want to feel your bird shoot in my hand	Θέλω να νιώσω το πουλί σου να πυροβολεί στο χέρι μου
I tried, as you said	Προσπάθησα, όπως είπες
I have to look into your eyes	Πρέπει να κοιτάξω τα μάτια σου
I should not have been so full of myself	Δεν έπρεπε να είμαι τόσο γεμάτος από τον εαυτό μου
I thought she would kill him	Νόμιζα ότι θα τον σκότωνε
He lost the next four games	Έχασε τα επόμενα τέσσερα παιχνίδια
I recently got back into sewing a lot	Πρόσφατα επανήλθα στη ραπτική αρκετά
I did not care what it meant to me	Δεν με ένοιαζε τι σήμαινε για μένα
I want this trust	Θέλω αυτή την εμπιστοσύνη
I can make it myself	Μπορώ να το φτιάξω μόνος μου
I was looking for you	Σε έψαχνα
I lean my phone on my forehead in frustration	Ακουμπάω το τηλέφωνό μου στο μέτωπό μου απογοητευμένος
I like the way you write about your life	Μου αρέσει το πώς γράφεις για τη ζωή σου
Leslie decided to attack anyway	Ο Λέσλι αποφάσισε να προχωρήσει στην επίθεση ούτως ή άλλως
I shook my hand back and crossed the front gate	Κούνησα το χέρι μου πίσω και διέσχισα την μπροστινή πύλη
I decided not to take a shower	Αποφάσισα να μην κάνω ντους
I try to cover my ears with my hands	Προσπαθώ να καλύψω τα αυτιά μου με τα χέρια μου
The computer is a valuable learning tool	Ο υπολογιστής είναι ένα πολύτιμο εργαλείο μάθησης
A view of the city appeared	Εμφανίστηκε μια θέα στην πόλη
I met a man last night	Συνάντησα έναν άντρα χθες το βράδυ
I'm sorry for any harm that has happened to you	Λυπάμαι για κάθε κακό που σου έχει συμβεί
Very few were on hand to watch the departure	Πολύ λίγοι ήταν σε ετοιμότητα για να παρακολουθήσουν την αναχώρηση
I did enough, maybe you will come	Έκανα αρκετά, μήπως έρθεις
But it is completely hollow	Αλλά είναι εντελώς κούφιο
I glanced at that gentleman	Έριξα μια ματιά στον εν λόγω κύριο
I would never start	Δεν θα ξεκινούσα ποτέ
I went down the stairs with a reckless abandonment	Κατέβηκα τη σκάλα με απερίσκεπτη εγκατάλειψη
I needed recovery time even if he did not	Χρειαζόμουν χρόνο αποθεραπείας ακόμα κι αν δεν το έκανε
I felt this mess coming a mile away	Ένιωσα αυτό το χάλι να έρχεται ένα μίλι μακριά
I just need more money without questions	Απλώς χρειάζομαι περισσότερα χρήματα χωρίς ερωτήσεις
I was just another signpost on the path to salvation	Ήμουν απλώς άλλος ένας δείκτης στο μονοπάτι προς τη σωτηρία
I have lived in a hotel room	Έχω ζήσει σε δωμάτιο ξενοδοχείου
I think frustration is just another word to keep trying	Νομίζω ότι η απογοήτευση είναι απλώς μια άλλη λέξη για να συνεχίσεις να προσπαθείς
They are located on the edge of the ridges	Βρίσκονται στην άκρη των κορυφογραμμών
A great opportunity is ahead	Μια μεγάλη ευκαιρία είναι μπροστά
I got out of bed and got dressed	Σηκώθηκα από το κρεβάτι και ντύθηκα
I looked closer and my hands got cold	Κοίταξα πιο κοντά και τα χέρια μου κρύωσαν
I will come now to save you	Θα έρθω τώρα να σε σώσω
I feel her reluctance	Νιώθω την απροθυμία της
Males are sexually mature at the age of two	Τα αρσενικά είναι σεξουαλικά ώριμα σε ηλικία δύο ετών
The rest had to be supported by road	Τα υπόλοιπα έπρεπε να υποστηριχθούν οδικώς
I have the greatest confidence in this method	Έχω τη μεγαλύτερη εμπιστοσύνη σε αυτή τη μέθοδο
I took his hand in my pocket	Πήρα το χέρι στην τσέπη μου
I try not to think about my hunger	Προσπαθώ να μην σκέφτομαι την πείνα μου
I concentrated on my baby's thoughts	Συγκεντρώθηκα στις σκέψεις του μωρού μου
I was hoping for a smooth ride with this team	Ήλπιζα για μια ομαλή διαδρομή με αυτήν την ομάδα
I suspect he was with them during the attack	Υποψιάζομαι ότι ήταν μαζί τους κατά τη διάρκεια της επίθεσης
The authors went through their research with him	Μαζί του πέρασαν και οι συγγραφείς από την έρευνά τους
I want to cry and scream at the same time	Θέλω να κλάψω και να ουρλιάξω ταυτόχρονα
My two shoes are waiting by my bed	Τα δύο παπούτσια μου περιμένουν δίπλα στο κρεβάτι
We can not stand by and allow this to happen	Δεν μπορούμε να μείνουμε δίπλα και να επιτρέψουμε να συμβεί αυτό
I needed a rope or sheets or something	Χρειαζόμουν ένα σχοινί ή σεντόνια ή κάτι τέτοιο
I was glad to see the others	Χάρηκα που είδα τους άλλους
I did not think there was anyone else	Δεν πίστευα ότι υπήρχε κανένας άλλος
Each team played the other two times	Κάθε ομάδα έπαιξε με τις άλλες δύο φορές
I had never realized that before	Δεν το είχα συνειδητοποιήσει ποτέ πριν
I would not be happy	Δεν θα ήμουν ευχαριστημένος
I said with my hands, not with the spoon	Είπα με τα χέρια, όχι με το κουτάλι
I always wanted them, but it never happened	Πάντα τα ήθελα, αλλά δεν έγινε ποτέ
I just had grandeur without wealth	Απλώς είχα μεγαλοπρέπεια χωρίς πλούτη
I have many years of management experience	Έχω πολυετή εμπειρία διαχείρισης
A very pleasant experience	Μια πολύ ευχάριστη εμπειρία
I did not want everyone to know that my mother was ill	Δεν ήθελα να ξέρουν όλοι ότι η μητέρα μου ήταν άρρωστη
I invite you all to serve	Σας καλώ όλους να υπηρετήσετε
I hate to open lines	Μισώ να ανοίγω γραμμές
I have a lot of money to buy them	Έχω πολλά λεφτά να τα αγοράσω
I really care about myself	Πραγματικά νοιάζομαι για τον εαυτό μου
I feel that production is not far off	Νιώθω ότι η παραγωγή δεν είναι μακριά
I watched as the wound began to close, slowly	Παρακολούθησα καθώς η πληγή άρχισε να κλείνει, αργά
A weaker version of the boys	Μια πιο αδύναμη εκδοχή των αγοριών
I tried to hold it down	Προσπάθησα να το κρατήσω κάτω
I wondered if they had found the body	Αναρωτήθηκα αν είχαν βρει το πτώμα
I was right to be careful	Είχα δίκιο να είμαι προσεκτικός
I played them as many times as they played me	Τα έπαιξα όσες φορές με έπαιξαν
I will not force you to go up the stairs	Δεν θα σε αναγκάσω να ανέβεις τα σκαλιά
I had no one to blame but myself	Δεν είχα κανέναν να κατηγορήσω παρά μόνο τον εαυτό μου
He insisted on the truth in the materials	Επέμεινε στην αλήθεια στα υλικά
I came to check the waterfalls	Ήρθα να ελέγξω τους καταρράκτες
A remote control was a beautiful thing	Ένα τηλεχειριστήριο ήταν ένα όμορφο πράγμα
I had to feel his hot mouth on me	Έπρεπε να νιώσω το ζεστό του στόμα πάνω μου
A familiar white screen opens	Άνοιξε μια γνώριμη λευκή οθόνη
I may go back to school	Μπορεί να επιστρέψω στο σχολείο
We need a good bit of image creation	Χρειαζόμαστε ένα καλό κομμάτι της δημιουργίας εικόνας
I was so close to saving her	Ήμουν τόσο κοντά στο να τη σώσω
I had no intention of being serious with him	Δεν είχα καμία πρόθεση να είμαι σοβαρή μαζί του
I noticed that people were looking at me	Παρατήρησα ότι οι άνθρωποι με κοιτούσαν
I left this stupid parking lot in the city center	Παράτησα αυτό το ηλίθιο πάρκινγκ στο κέντρο της πόλης
I let go of my ball and hug it	Αφήνω το μπαλάκι μου και το αγκαλιάζω
I now have two brothers and a sister	Τώρα έχω δύο αδέρφια και μια αδερφή
I hope you are comfortable	Ελπίζω να είσαι άνετος
Horticultural crops are grown in the central cavity	Οι κηπευτικές καλλιέργειες καλλιεργούνται στην κεντρική κοιλότητα
I see you solving cases much more than anyone else	Σε βλέπω να λύνεις υποθέσεις πολύ περισσότερο από οποιονδήποτε άλλον
I could be there for a while	Θα μπορούσα να είμαι εκεί για λίγο
I left the woman's mug	Άφησα την κούπα της γυναίκας να μείνει
I have done things, worrying, terrible things that I had to do	Έχω κάνει πράγματα, ανησυχητικά, τρομερά πράγματα που έπρεπε να κάνω
I had not thought of it in these terms before	Δεν το είχα σκεφτεί με αυτούς τους όρους πριν
I was immediately drawn to their vibrant colors	Με τράβηξαν αμέσως τα ζωηρά τους χρώματα
I walk where the ship is	Περπατάω εκεί που είναι το πλοίο
A warmth had spread throughout the room	Μια ζεστασιά είχε απλωθεί σε όλο το δωμάτιο
I'll get married	Θα παντρευτώ
I read a book about it	Διάβασα ένα βιβλίο για αυτό
I knew exactly why they had come for me first	Ήξερα ακριβώς γιατί είχαν έρθει για μένα πρώτα
Also, I do not have space in the clothing line	Επίσης, δεν έχω χώρο στη γραμμή ρούχων
A hand pulled me behind him	Ένα χέρι με τράβηξε πίσω από αυτόν
I will not repeat this criticism here	Δεν θα επαναλάβω αυτήν την κριτική εδώ
I drove the rest of the way	Την υπόλοιπη διαδρομή την οδήγησα
I can go back to sleep	Μπορώ να επιστρέψω για ύπνο
I broke out and I broke out	Ξέσπασα και ξέσπασα
A man called for help behind him	Ένας άντρας φώναξε για βοήθεια πίσω του
I was never fully accepted among them	Ποτέ δεν έγινα πλήρως αποδεκτός ανάμεσά τους
I could not stop looking	Δεν μπορούσα να σταματήσω να κοιτάζω
Sources disagree on his date of birth	Οι πηγές διαφωνούν για την ημερομηνία γέννησής του
Just an hour ago I heard	Μόλις πριν από μια ώρα άκουσα
I was confused, lost and unhappy	Ήμουν μπερδεμένος, χαμένος και δυστυχισμένος
I turned to recognize him	Γύρισα να τον αναγνωρίσω
The line of the mouth is strongly curved	Η γραμμή του στόματος είναι έντονα κυρτή
I was facing a stone wall	Ήμουν απέναντι σε έναν πέτρινο τοίχο
I felt them leave, one grain and then another	Τους ένιωσα να φεύγουν, ένας κόκκος και μετά ένας άλλος
I hope this information helps you	Ελπίζω ότι αυτές οι πληροφορίες θα σας βοηθήσουν
I did not remember moving	Δεν θυμόμουν να κινηθώ
I could not believe what I was seeing	Δεν πίστευα στα μάτια μου
I knew some people would die tonight	Ήξερα ότι κάποιοι άνθρωποι θα πέθαιναν απόψε
I only got this part-time job today	Αυτή τη δουλειά μερικής απασχόλησης πήρα μόνο σήμερα
Unfortunately I was unsuccessful	Δυστυχώς ήμουν ανεπιτυχής
I told him that we did not cover individual parts of the body	Του είπα ότι δεν καλύπταμε μεμονωμένα μέρη του σώματος
I would never see my family again in this life	Δεν θα έβλεπα ποτέ ξανά την οικογένειά μου σε αυτή τη ζωή
I was sick that night and did not go with them	Ήμουν άρρωστος εκείνο το βράδυ και δεν πήγα μαζί τους
I have to convince them to help me	Πρέπει να τους πείσω να με βοηθήσουν
A more complex issue is humor	Ένα πιο περίπλοκο θέμα είναι το χιούμορ
A trip to the beach was ready	Ένα ταξίδι στην παραλία ήταν έτοιμο
I hoped it was possible	Ήλπιζα ότι ήταν δυνατό
I look forward to continuing to work with her	Ανυπομονώ να συνεχίσω να δουλεύω μαζί της
I looked at the manuscript	Κοίταξα το χειρόγραφο
I really respect that	Το σέβομαι πραγματικά
I know how you felt when you looked at me	Ξέρω πώς ένιωσες όταν με κοίταξες
I jumped up and stood at the rest of the parade	Πήδηξα όρθιος και στάθηκα στην ανάπαυση της παρέλασης
Allied intelligence did not provide written comments on this communication	Οι συμμαχικές υπηρεσίες πληροφοριών δεν έκαναν γραπτές παρατηρήσεις για αυτήν την επικοινωνία
I tried it two more times with similar results	Το δοκίμασα άλλες δύο φορές με παρόμοια αποτελέσματα
I think you wrote about my generation	Πιστεύω ότι έγραφες για τη γενιά μου
I was not planning to come	Δεν σχεδίαζα να έρθω
I just had to go about four hours earlier	Απλώς έπρεπε να πάω περίπου τέσσερις ώρες νωρίτερα
I do not think you meet the opportunity young man	Δεν νομίζω ότι συναντάς ευκαιρία νεαρέ
I saw it with my own eyes	Το είδα με τα μάτια μου
I did not know he told you these things	Δεν ήξερα ότι σου είπε αυτά τα πράγματα
I instructed that it was for use alone	Έδωσα οδηγίες ότι ήταν για τη χρήση μόνο του
I once had it myself	Είχα μια φορά ο ίδιος
I would sit in the courtroom and watch	Θα καθόμουν στην αίθουσα του δικαστηρίου και θα παρακολουθούσα
I'll wait	Θα σε περιμένω
I did not want to remind men myself	Δεν ήθελα να υπενθυμίσω στους άντρες τον εαυτό μου
I was not used to being ignored, especially by women	Δεν είχα συνηθίσει να με αγνοούν, ειδικά από γυναίκες
I knew you were no longer living there	Ήξερα ότι δεν ζούσες πια εκεί
I did not buy these three today	Δεν αγόρασα αυτά τα τρία σήμερα
I glanced at that newspaper on the coffee table	Έριξα μια ματιά σε εκείνη την εφημερίδα στο τραπεζάκι του σαλονιού
I caught another drop on my cheek	Έπιασα άλλη μια σταγόνα στο μάγουλό μου
I could stick you here and now	Θα μπορούσα να σε κολλήσω εδώ και τώρα
I did not have sex with him here	Δεν έκανα σεξ μαζί του εδώ
I had the feeling that I was in a cathedral	Είχα την αίσθηση ότι βρίσκομαι σε έναν καθεδρικό ναό
I decided to beat him in his own fight	Αποφάσισα να τον νικήσω στον δικό του αγώνα
I can not understand if the metal hit an instrument	Δεν μπορώ να καταλάβω αν το μέταλλο χτύπησε κάποιο όργανο
I say, this little step is better than nothing	Λέω, καλύτερα αυτό το μικρό βήμα παρά τίποτα
Deep down I knew he was good	Κατά βάθος ήξερα ότι ήταν καλός
I just go up the stairs and go straight to bed	Απλώς ανεβαίνω τις σκάλες και πηγαίνω κατευθείαν στο κρεβάτι
Much depends on the strength of his body	Πολλά εξαρτώνται από τη δύναμη του σώματός του
I just went to think he had to talk	Απλώς πήγα να σκεφτώ ότι έπρεπε να μιλήσει
I needed your reminder	Χρειαζόμουν την υπενθύμισή σου
I felt the wolves watching me	Ένιωθα τους λύκους να με παρακολουθούν
I was quite curious to get in touch with them	Ήμουν αρκετά περίεργος να έρθω σε επαφή μαζί τους
I did not deserve it	Δεν του άξιζα
I gave you an example to follow	Σας έδωσα ένα παράδειγμα προς μίμηση
I took them out for a shower	Τα έβγαλα για ντους
I take a step back and close the door	Κάνω ένα βήμα πίσω και κλείνω την πόρτα
I will miss you in paradise	Θα μου λείψεις στον παράδεισο
A friend of mine lives here now	Ένας φίλος μου μένει εδώ τώρα
I look at him smiling	Τον κοιτάζω χαμογελώντας
I know it looks like a painting, but it's not	Ξέρω ότι μοιάζει με πίνακα ζωγραφικής, αλλά δεν είναι
I came to take you with me	Ήρθα να σε πάρω μαζί μου
A woman loves a woman	Μια γυναίκα αγαπά μια γυναίκα
I got lost in it	Χάθηκα μέσα του
My enemy's enemy is my friend	Ο εχθρός του εχθρού μου είναι φίλος μου
It was performed in dry weather conditions	Διεξήχθη σε ξηρές καιρικές συνθήκες
Serves as the main supply runner	Χρησιμεύει ως κύριος δρομέας εφοδιασμού
Many soldiers like to retire here	Σε πολλούς στρατιωτικούς αρέσει να αποσυρθούν εδώ
A thin sweat mist appears on his forehead	Μια λεπτή ομίχλη ιδρώτα εμφανίζεται στο μέτωπό του
I read them quickly before we left the university	Τα διάβασα γρήγορα πριν φύγουμε από το πανεπιστήμιο
I want a world full of peace and prosperity	Θέλω έναν κόσμο γεμάτο ειρήνη και ευημερία
I smiled to myself, leaning back on my hands	Χαμογέλασα μόνος μου, ακουμπώντας πίσω στα χέρια μου
I kept my composure under control	Κράτησα την ψυχραιμία μου υπό έλεγχο
I am the quality girl with a sexy silhouette	Είμαι το κορίτσι της ποιότητας με σέξι σιλουέτα
I hope this happens	Ελπίζω να συμβεί αυτό
I need time to relax	Χρειάζομαι χρόνο για να χαλαρώσω
I remembered her tone from the night before	Θυμήθηκα τον τόνο της από το προηγούμενο βράδυ
I will really appreciate it when you do just that	Θα το εκτιμήσω πραγματικά όταν κάνετε ακριβώς αυτό
I was ready to start without you	Ήμουν έτοιμος να ξεκινήσω χωρίς εσένα
I just wanted people to notice	Ήθελα απλώς να το προσέξουν οι άνθρωποι
I was very happy to see him	Χάρηκα πολύ που τον είδα
I will not even get into that	Δεν θα μπω καν σε αυτό
He was probably trying to scare her	Μάλλον προσπαθούσε να την τρομάξει
I never understood it until the fifth video	Δεν το κατάλαβα ποτέ μέχρι το πέμπτο βίντεο
I met him about five years ago	Τον συνάντησα πριν από περίπου πέντε χρόνια
I felt it in her kiss	Το ένιωσα στο φιλί της
The marriage of the sun and the moon means harmony	Ο γάμος του ήλιου και της σελήνης σημαίνει αρμονία
A small tension inside her melted	Μια μικρή ένταση μέσα της έλιωσε
I felt it from the beginning of the service	Το ένιωθα από την αρχή της υπηρεσίας
I wonder what kind it was	Αναρωτιέμαι τι είδους ήταν
I gave her the money	Της έδωσα τα χρήματα
I did not get out of it	Δεν έβγαινα από αυτό
A heavy sandstorm was approaching	Μια σφοδρή αμμοθύελλα πλησίαζε
I went to get some water	Πήγα να πάρω λίγο νερό
I miss my fairy friends	Μου λείπουν οι φίλες μου νεράιδες
A terrible roar filled his head	Ένας τρομερός βρυχηθμός γέμισε το κεφάλι του
I already know that there is no cure	Ξέρω ήδη ότι δεν υπάρχει θεραπεία
I had promised myself	Είχα υποσχεθεί στον εαυτό μου
It moved steadily west	Κινήθηκε σταθερά δυτικά
Graham did the ceremony	Ο Γκράχαμ έκανε την τελετή
I gasped and choked, having difficulty breathing	Λαχανίστηκα και έπνιξα, με δυσκολία στην αναπνοή
I was thinking, if you knew	Σκεφτόμουν, αν το ήξερες
I could not not answer	Δεν μπορούσα να μην απαντήσω
A reliable man because of his good looks	Ένας άντρας αξιόπιστος λόγω της καλής του εμφάνισης
I mean, come on, we know he's not here	Δηλαδή, έλα, ξέρουμε ότι δεν είναι εδώ
I had to watch her more closely	Έπρεπε να την παρακολουθούσα πιο προσεκτικά
I doubt you will survive me for long	Αμφιβάλλω ότι θα με επιζήσεις για πολύ
I will take even more care in the future	Θα φροντίσω ακόμα περισσότερο στο μέλλον
I'm really happy that I'm buying some goods	Είμαι πραγματικά ικανοποιημένος που αγοράζω κάποια αγαθά
I wanted to be cool, to be one of the company	Ήθελα να είμαι κουλ, να γίνω ένας από την παρέα
I can not help but smile at him	Δεν μπορώ να μην του χαμογελάσω
I did not force any of you to do that	Δεν ανάγκασα κανέναν από εσάς να το κάνετε αυτό
And there was comedy in that	Και υπήρχε κωμωδία σε αυτό
I was in mortal trouble	Ήμουν σε θανάσιμο πρόβλημα
I was attacked but I was not hurt much	Δέχτηκα επίθεση αλλά δεν πληγώθηκα πολύ
I saw a lot of me in her	Είδα πάρα πολλά από εμένα σε αυτήν
He was just the ultimate player on the team	Ήταν απλώς ο απόλυτος παίκτης της ομάδας
I was nothing short of a miracle	Δεν ήμουν τίποτα λιγότερο από ένα θαύμα
I created for an audience	Δημιούργησα για ένα κοινό
Wind energy has some of the lowest external costs	Η αιολική ενέργεια έχει μερικά από τα χαμηλότερα εξωτερικά κόστη
A hero must rise to defeat evil	Ένας ήρωας πρέπει να σηκωθεί για να νικήσει το κακό
Kings was the least corrected of the books	Το Kings ήταν το λιγότερο διορθωμένο από τα βιβλία
I looked around the table	Κοίταξα γύρω από το τραπέζι
I remember the feeling of relief	Θυμάμαι την αίσθηση ανακούφισης
Secretary or something	Γραμματέας ή κάτι τέτοιο
I talked to you yesterday	Μίλησα μαζί σου χθες
I could not understand if the door was locked	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν η πόρτα ήταν κλειδωμένη
I would love to make my own	Θα ήθελα πολύ να φτιάξω το δικό μου
I immediately regretted the remark but did not apologize	Μετάνιωσα αμέσως για την παρατήρηση αλλά δεν ζήτησα συγγνώμη
I think we could use them	Νομίζω ότι θα μπορούσαμε να τα χρησιμοποιήσουμε
I was in and out and on my way	Ήμουν μέσα και έξω και στο δρόμο μου
I could go out secretly and go get help	Μπορούσα να βγω κρυφά και να πάω να πάρω βοήθεια
I thought I was safe and I was taking every precaution	Νόμιζα ότι ήμουν ασφαλής και έπαιρνα κάθε προφύλαξη
I was so deeply satisfied	Ήμουν τόσο βαθιά ικανοποιημένος
I do not have to take it out on you	Δεν πρέπει να σου το βγάλω
I did not know what to think about myself	Δεν ήξερα τι να σκεφτώ για τον εαυτό μου
I look at it and move my head	Το κοιτάζω και κινώ το κεφάλι μου
I wish we ate with more people	Μακάρι να τρώγαμε με περισσότερους ανθρώπους
A little strange but also very nice at the same time	Λίγο περίεργο αλλά και πολύ ωραίο ταυτόχρονα
Only a lover can make a smile	Ένα χαμόγελο μόνο ένας ερωτευμένος μπορεί να κάνει
I put myself forward and run	Βάζω τον εαυτό μου μπροστά και τρέχω
I lift my sweater off the ground	Σηκώνω το πουλόβερ μου από το έδαφος
I absolutely love the quality	Λατρεύω απόλυτα την ποιότητα
I see that you are awake	Βλέπω ότι είσαι ξύπνιος
I would watch any further presentation he made	Θα παρακολουθούσα οποιαδήποτε περαιτέρω παρουσίαση που έκανε
I stretch out her hands, she stretches mine	Απλώνω τα χέρια της, εκείνη τα δικά μου
I want to become a teacher	θέλω να γίνω δάσκαλος
I, for one, could never live like this	Εγώ, για ένα, δεν θα μπορούσα ποτέ να ζήσω έτσι
A smile passed over her lips	Ένα χαμόγελο πέρασε από τα χείλη της
I was hoping you could limit it	Ήλπιζα ότι θα μπορούσατε να το περιορίσετε
I try not to love her	Προσπαθώ να μην την αγαπώ
I can not tell you more	Δεν μπορώ να σου πω περισσότερα
The season started very late	Η σεζόν ξεκίνησε πολύ αργά
I know he was an alien	Ξέρω ότι ήταν εξωγήινος
Many such things happened	Έγιναν πολλά τέτοια πράγματα
I was so busy at work today	Ήμουν τόσο απασχολημένος στη δουλειά σήμερα
A man has to go on somehow	Ένας άντρας πρέπει να συνεχίσει με κάποιο τρόπο
I can not imagine where they would have met	Δεν μπορώ να φανταστώ πού θα είχαν συναντηθεί
I did not know how the hair feels	Δεν ήξερα ότι αισθάνονται τα μαλλιά
I even have something specific in my mind	Έχω μάλιστα και κάτι συγκεκριμένο στο μυαλό μου
I know you're trying to fool me	Ξέρω ότι προσπαθείς να με ξεγελάσεις
I would be thirteen	Θα ήμουν δεκατριών
I would not know what to say	Δεν θα ήξερα τι να πω
I have an even more pressing issue	Έχω ακόμα ένα πιο πιεστικό θέμα
I smiled and played with her hair again	Χαμογέλασα και ξανάπαιξα με τα μαλλιά της
I think you can get some more	Νομίζω ότι μπορείς να πάρεις μερικά ακόμα
I held on to the back of the stool for balance	Κρατήθηκα στο πίσω μέρος του σκαμπό για ισορροπία
I have no idea where this came from	Δεν έχω επίγνωση από πού προήλθε αυτό
I took my job seriously	Πήρα τη δουλειά μου στα σοβαρά
I ran to open the door for him	Έτρεξα να του ανοίξω την πόρτα
I just wanted to get away	Ήθελα απλώς να ξεφύγω
I would like to know what you would do	Θα ήθελα να μάθω τι θα κάνατε
I thought we had covered our tracks well	Νόμιζα ότι είχαμε καλύψει καλά τα ίχνη μας
I help them, they serve me	Τους βοηθάω, με εξυπηρετούν
I felt that you want me	Ένιωσα ότι με θέλεις
The problems these men had to deal with were enormous	Τα προβλήματα που έπρεπε να αντιμετωπίσουν αυτοί οι άνδρες ήταν τεράστια
I apologise	Ζητώ συγγνώμη
I was the manager of one	Ήμουν διευθυντής ενός
I enjoyed our visit	Απολάμβανα την επίσκεψή μας
I should not have done that	Δεν έπρεπε να το κάνω αυτό
I was listening to it much louder now	Το άκουγα πολύ πιο δυνατά τώρα
I was driving under it and threw the car in the park	Οδηγούσα κάτω από αυτό και πέταξα το αυτοκίνητο στο πάρκο
I remember reading about the speed of light	Θυμάμαι ότι διάβασα για την ταχύτητα του φωτός
I was right that I did not trust him before	Είχα δίκιο που δεν τον εμπιστεύτηκα πριν
I move slowly	Προχωρώ σιγά σιγά
I invited my little sister to hang out with your cousin	Κάλεσα τη μικρή μου αδερφή να κάνω παρέα στην ξαδέρφη σου
I let out a scream of surprise	Έβγαλα μια κραυγή έκπληξης
I can meet you at the time and location you prefer	Μπορώ να συναντηθούμε την ώρα και την τοποθεσία που προτιμάτε
I have never seen you two around here	Δεν σας έχω ξαναδεί εσάς τους δύο εδώ τριγύρω
I did not think beyond that	Δεν σκέφτηκα πέρα ​​από αυτό
I paid good enough money to be a target	Πλήρωσα αρκετά καλά χρήματα για να γίνω στόχος
I read over her shoulder	Διάβασα πάνω από τον ώμο της
I guarantee he has a sense of humor	Εγγυώμαι ότι έχει αίσθηση του χιούμορ
The parish does not have a parish council	Η ενορία δεν έχει ενοριακό συμβούλιο
I went through a period of soul searching	Πέρασα μια περίοδο αναζήτησης ψυχής
I drive away selfish thinking	Διώχνω την εγωιστική σκέψη μακριά
I knock on the door release pad	Χτυπάω το μαξιλάρι απελευθέρωσης της πόρτας
I appreciate his efforts especially on this very cold day	Εκτιμώ τις προσπάθειές του ειδικά αυτή την πολύ κρύα μέρα
I feel so lost, empty	Νιώθω τόσο χαμένος, άδειος
I could play in a band	Θα μπορούσα να παίξω σε ένα συγκρότημα
I still have to bite myself	Πρέπει ακόμα να τσιμπήσω τον εαυτό μου
I prefer things to be simple	Προτιμώ τα πράγματα να είναι απλά
I always felt isolated	Πάντα ένιωθα απομονωμένος
I know everything, as you can guess	Ξέρω τα πάντα, όπως μπορεί να υποθέσεις
I was very happy with how it was done	Ήμουν πολύ ευχαριστημένος με το πώς έγινε
I knew it would not be long now	Ήξερα ότι δεν θα αργούσε πολύ τώρα
I dealt with my environment and seriously challenged this idea	Αντιμετώπισα το περιβάλλον μου και αμφισβήτησα σοβαρά αυτήν την ιδέα
A thousand times yes	Χίλιες φορές ναι
I was shocked at how quickly the food left	Ήμουν σοκαρισμένος με το πόσο γρήγορα έφυγε το φαγητό
Better to have left it all together	Καλύτερα να τα είχες αφήσει όλα μαζί
I was not really trying to lift the whole couch	Στην πραγματικότητα δεν προσπαθούσα να σηκώσω ολόκληρο τον καναπέ
I have a source in the mobile phone company	Έχω μια πηγή στην εταιρεία κινητής τηλεφωνίας
I bet he will fail no matter what he does	Στοιχηματίζω ότι θα αποτύχει ό,τι κι αν κάνει
I closed my eyes and tried to relax	Έκλεισα τα μάτια μου και προσπάθησα να χαλαρώσω
I considered myself above other people's mistakes	Θεωρούσα τον εαυτό μου πάνω από τα λάθη των άλλων ανθρώπων
I am vague with my true feelings	Είμαι ασαφής με τα πραγματικά μου συναισθήματα
I want us all to get up together	Θέλω να σηκωθούμε όλοι μαζί
I was very tempted to do it this year	Ήμουν πολύ στον πειρασμό να το κάνω φέτος
I wanted to laugh again	Ήθελα να γελάσω ξανά
I should have had my phone	Έπρεπε να είχα το τηλέφωνό μου
I'll tell you about that later	Θα σας πω για αυτό αργότερα
A little while later, they detach	Λίγη ώρα αργότερα, αποσπώνται
I asked her to make an impossible promise	Της ζητούσα να δώσει μια αδύνατη υπόσχεση
I waited and waited, but he never came back	Περίμενα και περίμενα, αλλά δεν επέστρεψε ποτέ
I had no chance to catch him	Δεν είχα καμία ευκαιρία να τον προλάβω
I guess he would be considered a demon	Υποθέτω ότι θα θεωρούνταν δαίμονας
I was not very serious about any of that, though	Δεν ήμουν πολύ σοβαρός για κανένα από αυτά, όμως
I can not live this way	Δεν μπορώ να ζήσω με αυτόν τον τρόπο
I know this for sure	Αυτό το ξέρω με βεβαιότητα
I're really enjoying my new hearing aids	Απολαμβάνω πραγματικά τα νέα μου ακουστικά βαρηκοΐας
I know you have more of them hidden somewhere	Ξέρω ότι έχεις περισσότερα από αυτά κρυμμένα κάπου
I tend to confuse the two	Τείνω να τα μπερδεύω τα δύο
I fell in love with you desperately after a while	Σε ερωτεύτηκα απελπισμένα μετά από λίγο
A different place where the parts are not separated by distance	Ένα διαφορετικό μέρος όπου τα μέρη δεν χωρίζονται από απόσταση
In form, the two species are very similar	Σε μορφή, τα δύο είδη μοιάζουν πολύ
I want to become stronger	Θέλω να γίνω πιο δυνατός
Williams retained third place with nine points	Η Williams διατήρησε την τρίτη θέση με εννέα βαθμούς
I did not know much about her other than her name	Δεν ήξερα πολλά για αυτήν, εκτός από το όνομά της
I was about a hundred yards away when it happened	Ήμουν περίπου εκατό μέτρα μακριά όταν συνέβη
I need a smaller, better portfolio	Χρειάζομαι ένα μικρότερο, καλύτερο χαρτοφυλάκιο
I have good bones, good reproduction	Έχω καλά κόκαλα, καλή αναπαραγωγή
There is no trace left of the original station	Δεν έχει απομείνει ίχνος από τον αρχικό σταθμό
I use it all the time as a face mask	Το χρησιμοποιώ όλη την ώρα ως μάσκα προσώπου
I hear voices on the podium	Ακούω φωνές στην εξέδρα
I did not even have the strength to move	Δεν είχα καν τη δύναμη να κουνηθώ
I was there alone without money	Ήμουν εκεί μόνος χωρίς χρήματα
I like him more than him	Μου αρέσει περισσότερο από αυτόν
I certainly did not include ordinary soldiers	Σίγουρα δεν περιλάμβανα κοινούς στρατιώτες
Eventually I was in a completely acceptable creative environment	Τελικά ήμουν σε ένα πλήρως αποδεκτό δημιουργικό περιβάλλον
I had thought of it in a perfect balance	Το είχα σκεφτεί σε μια τέλεια ισορροπία
I would be dead by now	Θα ήμουν νεκρός μέχρι τώρα
I had to see them	Έπρεπε να τους δω
I think that is too much	Νομίζω ότι είναι υπερβολικό
I think you were carrying the guilt	Νομίζω ότι κουβαλούσες τις ενοχές
A red dress can match a gold mask	Ένα κόκκινο φόρεμα μπορεί να ταιριάζει με μια χρυσή μάσκα
I tied my hand through hers	Έδεσα το χέρι μου μέσα από το δικό της
I do not have his private key	Δεν έχω το ιδιωτικό του κλειδί
Larger numbers of these buildings produce more supplies	Μεγαλύτερος αριθμός αυτών των κτιρίων παράγει περισσότερες προμήθειες
I stayed for the whole show	Έμεινα για όλη την παράσταση
A good friend of mine wrote the text	Ένας καλός μου φίλος έγραψε το κείμενο
A few select friends met before going to church	Λίγοι εκλεκτοί φίλοι συναντήθηκαν πριν πάνε στην εκκλησία
I did not have to return	Δεν έπρεπε να επιστρέψω
I continued reading for my own interest	Συνέχισα να διαβάζω για δικό μου ενδιαφέρον
But there were no walls around it	Αλλά δεν υπήρχαν τοίχοι γύρω του
I hope to meet again	Ελπίζω να ξανασυναντηθούμε
I read people well in general	Διαβάζω καλά τους ανθρώπους γενικά
They still have to hold me	Πρέπει ακόμα να με κρατήσουν
I just wanted to go down and he did the same	Ήθελα απλώς να κατέβω και το ίδιο έκανε και αυτός
I tried to make it more interesting and enjoyable	Προσπάθησα να το κάνω πιο ενδιαφέρον και ευχάριστο
I did not see the way back from all the trees	Δεν είδα τον δρόμο της επιστροφής από όλα τα δέντρα
I was on the ground, swimming	Ήμουν στο έδαφος, κολυμπούσα
I highly recommend you to enter this store	Σας συνιστώ ανεπιφύλακτα να μπείτε σε αυτό το κατάστημα
I just saw a white glow	Μόλις είδα μια λευκή λάμψη
I did not deliberately pursue your claim	Δεν κυνήγησα εσκεμμένα τον ισχυρισμό σου
I know about conflicts and discipline	Ξέρω για τις συγκρούσεις και την πειθαρχία
I did not know where else to look	Δεν ήξερα πού αλλού να κοιτάξω
I did not see them very often	Δεν τους έβλεπα πολύ συχνά
A girl in a light pink coat	Ένα κορίτσι με ένα απαλό ροζ παλτό
I am the world you see, the world you create	Είμαι ο κόσμος που βλέπετε, ο κόσμος που δημιουργείτε
I was released	Με απεγκλώβισαν
I never saw her other hand move	Δεν είδα ποτέ το άλλο της χέρι να κινείται
I want to have legal children	Θέλω να κάνω νόμιμα παιδιά
I thought it was genius	Νόμιζα ότι ήταν ιδιοφυΐα
I have to see the crime scene for myself	Πρέπει να δω μόνος μου τον τόπο του εγκλήματος
I lost my smile and swam away	Έχασα το χαμόγελό μου και κολύμπησα μακριά
I pushed the clothes aside	Έσπρωξα τα ρούχα στην άκρη
I have fulfilled my duty to them and to myself	Έχω εκπληρώσει το καθήκον μου προς αυτούς και τον εαυτό μου
I imagine you look okay	Φαντάζομαι ότι φαίνεσαι εντάξει
I want to meet you	Θέλω να σε γνωρίσω
I found him behind the living room this morning returning home	Τον βρήκα πίσω από το σαλόνι σήμερα το πρωί επιστρέφοντας σπίτι
I could only smile affectionately	Δεν μπορούσα παρά να χαμογελάσω στοργικά
I think your plan can work	Νομίζω ότι το σχέδιό σας μπορεί να λειτουργήσει
I passed by the car and went up the long road	Πέρασα με το αυτοκίνητο και ανέβηκα στο μακρύ δρόμο
I did not question anything else	Δεν αμφισβήτησα τίποτα άλλο
I turned to the title page of the book	Γύρισα στη σελίδα τίτλου του βιβλίου
I went back to the fire	Γύρισα πίσω στη φωτιά
The characters were made of plastic and foam	Οι χαρακτήρες ήταν φτιαγμένοι από πλαστικό και αφρό
I mean, they're all so smart in the same way	Θέλω να πω, είναι όλοι τόσο έξυπνοι με τον ίδιο τρόπο
I just said men should not cook	Είπα απλώς οι άντρες δεν πρέπει να μαγειρεύουν
He understood it correctly	Το κατάλαβε σωστά
I had their full attention	Είχα την πλήρη προσοχή τους
I just want to go by car	Θέλω απλώς να περάσω με το αυτοκίνητο
I looked at the half smile on his face	Κοίταξα το μισό χαμόγελο στο πρόσωπό του
I did not know any of the facts	Δεν ήξερα τίποτα από τα στοιχεία
I did not reveal anything and they never saw my face	Δεν αποκάλυψα τίποτα και δεν είδαν ποτέ το πρόσωπό μου
Field and two other federal judges	Field και δύο άλλους ομοσπονδιακούς δικαστές
I held my tongue and left	Κράτησα τη γλώσσα μου και έφυγα
I was completely gone	Είχα εξαφανιστεί τελείως
I think we understand each other	Νομίζω ότι καταλαβαίνουμε ο ένας τον άλλον
A variety of different error messages may be displayed	Μπορεί να εμφανιστεί μια ποικιλία διαφορετικών μηνυμάτων σφάλματος
I needed my independence	Χρειαζόμουν την ανεξαρτησία μου
I was talking about the wonderful young prince	Μιλούσα για τον υπέροχο νεαρό πρίγκιπα
I lifted her chin so that our eyes meet	Της σήκωσα το πιγούνι έτσι ώστε τα μάτια μας να συναντηθούν
I started taking acting classes	Άρχισα να παρακολουθώ μαθήματα υποκριτικής
I guess we have to appreciate such behavior	Υποθέτω ότι πρέπει να εκτιμήσουμε μια τέτοια συμπεριφορά
He pulled out his jaw	Έβγαλε το σαγόνι του
I can not afford to lose it	Δεν έχω την πολυτέλεια να τη χάσω
Similar moves were made throughout the new dynasty	Παρόμοιες κινήσεις έγιναν σε όλη τη νέα δυναστεία
I start my journey inside by writing about the place	Ξεκινάω το ταξίδι μου προς τα μέσα γράφοντας για τον τόπο
I call it prolonged construction	Το ονομάζω παρατεταμένη κατασκευή
I felt very bad about myself in that place	Ένιωσα πολύ άσχημα με τον εαυτό μου σε εκείνο το μέρος
I did not have such money	Δεν είχα τέτοια χρήματα
I shrugged this thought	Ανασήκωσα τους ώμους μου αυτή τη σκέψη
I was waiting for an answer, but nothing	Περίμενα απάντηση, αλλά τίποτα
I granted him this right according to the law	Του παραχώρησα αυτό το δικαίωμα σύμφωνα με το νόμο
I tell everyone his own	Λέω στον καθένα το δικό του
A black cat came running to him	Μια μαύρη γάτα ήρθε τρέχοντας κοντά του
I leaned against the brick wall to support my weight	Ακούμπησα στον τοίχο από τούβλα για να στηρίξω το βάρος μου
I did not need life out there	Δεν χρειαζόμουν τη ζωή εκεί έξω
I need to find these people talking again and again	Πρέπει να βρω αυτούς τους ανθρώπους που μιλούν ξανά και
I always fit in with you	Πάντα ταιριάζω μαζί σου
A noise surprised him, waking him from his dream	Ένας θόρυβος τον ξάφνιασε, ξυπνώντας τον από το όνειρό του
I agree with all your views	Συμφωνώ με όλες τις απόψεις σου
One scene would seem familiar, then another and another	Μια σκηνή θα φαινόταν γνώριμη, μετά μια άλλη και μια άλλη
Many people are right now	Πολλοί άνθρωποι είναι αυτή τη στιγμή
They do the best they can	Κάνουν ό,τι καλύτερο μπορούν
I know they will soon start to get bad	Ξέρω ότι σύντομα θα αρχίσουν να γίνονται άσχημα
I was just scared	Ήμουν απλά φοβισμένος
Not so much in literature	Όχι τόσο στη λογοτεχνία
I had to get a little disappointed	Έπρεπε να βγάλω λίγη απογοήτευση
I climbed up the stairs	Ανέβηκα τις σκάλες
I had to pay attention	Έπρεπε να δώσω προσοχή
I can not really believe it	Δεν μπορώ να το πιστέψω πραγματικά
A mission to overthrow this monster seemed impossible	Μια αποστολή για την κατάρριψη αυτού του τέρατος φαινόταν αδύνατη
I love my job so much to spoil it	Αγαπώ πολύ τη δουλειά μου για να τη χαλάσω
The fur is thick and short	Η γούνα είναι παχιά και κοντή
I smiled at them, despite the painful movement of the skin	Τους χαμογέλασα, παρά την οδυνηρή κίνηση του δέρματος
I can feel his strong back breathing and coming out	Μπορώ να νιώσω τη δυνατή πλάτη του να αναπνέει και να βγαίνει
I felt like an angel	Ένιωθα σαν άγγελος
I just have to find some peace for a while	Απλά πρέπει να βρω λίγη ησυχία για λίγο
I wish everyone knew	Μακάρι να το γνώριζαν όλοι
I want you to accompany me	Θέλω να με συνοδεύσεις
Obviously I can not tell my students	Προφανώς δεν μπορώ να το πω στους μαθητές μου
I told you to watch your mouth	Σου είπα να προσέχεις το στόμα σου
I imply to help an advertisement of the natural monarch	Υπονοώ να βοηθήσω μια διαφήμιση του φυσικού μονάρχη
I heard my father shouting at me	Άκουσα τον πατέρα μου να με φωνάζει
I try to breathe normally	Προσπαθώ να αναπνέω κανονικά
I felt safe and warm	Ένιωσα ασφάλεια και ζεστασιά
An airplane flew over	Ένα αεροπλάνο πέταξε από πάνω
I did not think of anything at that time	Δεν το σκέφτηκα τίποτα εκείνη τη στιγμή
I also disagree with the motto for political reasons	Διαφωνώ επίσης με το μότο για πολιτικούς λόγους
I am my mother's garden	Είμαι ο κήπος της μητέρας μου
I cover the phone and ask the woman	Σκεπάζω το τηλέφωνο και ρωτάω τη γυναίκα
I knew it was the kitchen	Ήξερα ότι ήταν η κουζίνα
I wanted a career change	Ήθελα μια αλλαγή στην καριέρα
I will not lie, it was very hot	Δεν θα πω ψέματα, είχε πολύ ζέστη
I just did this to myself last week	Μόλις το έκανα αυτό στον εαυτό μου την περασμένη εβδομάδα
A sense of relief overwhelmed me	Μια αίσθηση ανακούφισης με κυρίευσε
I have been a software developer for over forty years	Είμαι προγραμματιστής λογισμικού για πάνω από σαράντα χρόνια
I just hope they are well	Ελπίζω μόνο να είναι καλά
I tried to drive around him to get him out	Προσπάθησα να οδηγήσω γύρω του για να τον βγάλω έξω
A house that looks new could be sold for extra	Ένα σπίτι που φαίνεται καινούργιο θα μπορούσε να πουληθεί για επιπλέον
I registered and had great success from the beginning	Εγγράφτηκα και είχα τεράστια επιτυχία από την αρχή
I want to finish it with you in my bed	Θέλω να το τελειώσω μαζί σου στο κρεβάτι μου
It was a lucky bounce	Ήταν μια τυχερή αναπήδηση
Something different	Κάτι διαφορετικό
I was not going to pull wood from the shed	Δεν επρόκειτο να τραβήξω ξύλα από το υπόστεγο
I could barely keep my eyes open	Μετά βίας μπορούσα να κρατήσω τα μάτια μου ανοιχτά
I forgot that my brother would come for dinner	Ξέχασα ότι ο αδερφός μου θα έρθει για φαγητό
I begged him not to hurt us	Τον παρακάλεσα να μην μας κάνει κακό
I wanted to wash my hands very badly	Ήθελα να πλύνω τα χέρια μου πολύ άσχημα
I kept it for a long time	Την κράτησα πολύ καιρό
I met her a little	Την γνώρισα λίγο
I fell so fast, it may have killed me	Έπεσα τόσο γρήγορα, μπορεί να με σκότωσε
I can understand why people are on the road	Μπορώ να καταλάβω γιατί οι άνθρωποι είναι στο δρόμο
I hope you like it	Ελπίζω να σ'αρέσει
I did not see or hear anything last night	Δεν είδα ούτε άκουσα τίποτα χθες το βράδυ
I was almost done with the paper	Είχα σχεδόν τελειώσει το χαρτί
I still do it from time to time	Εξακολουθώ να το κάνω κατά καιρούς
I feel horrible even thinking about it	Νιώθω φρικτά ακόμα και να το σκέφτομαι
Joe has hit her twice before	Ο Τζο την έχει χτυπήσει δύο φορές στο παρελθόν
I hope to see you again	Ελπίζω να σας δούμε άλλη μια φορά
I just started things a little early yesterday	Απλώς ξεκίνησα τα πράγματα λίγο νωρίς χθες
I could not believe the change in him	Δεν μπορούσα να πιστέψω την αλλαγή σε αυτόν
A handsome missionary with a listening ear	Ένας ωραίος ιεραπόστολος με αυτί που ακούει
I felt ready to end this meeting	Ένιωσα έτοιμος να ολοκληρώσω αυτή τη συνάντηση
I expected him to live forever	Περίμενα να ζήσει για πάντα
We were a little short of fuel	Μας έλειπαν λίγο τα καύσιμα
I hope someone wrote them	Ελπίζω να τα έχει γράψει κάποιος
I look at this remnant that escapes	Κοιτάζω αυτό το απομεινάρι που ξεφεύγει
D with a sudden understanding	Δ με μια ξαφνική κατανόηση
I've seen it for quite some time	Το έχω δει εδώ και αρκετό καιρό
I was born for things and titles	Γεννήθηκα για πράγματα και τίτλους
I have lost years of my life	Έχω χάσει χρόνια από τη ζωή μου
I had the ability, the talent and the motivation	Είχα την ικανότητα, το ταλέντο και το κίνητρο
I did not believe that the proposal would be made	Δεν πίστευα ότι η πρόταση θα γινόταν
I smiled and a big wave returned	Χαμογέλασα και ανταπέδωσε ένα μεγάλο κύμα
I still hadn't put on my coat	Ακόμα δεν είχα βάλει το παλτό μου
I hated it because it stayed on my skin	Το μισούσα γιατί έμενε στο δέρμα μου
I need you to get over it for me	Χρειάζομαι να το ξεπεράσεις για μένα
I just did not realize it	Απλώς δεν το είχα συνειδητοποιήσει
A house is to live	Ένα σπίτι είναι για να ζεις
I knew he was a good man	Ήξερα ότι ήταν καλός άνθρωπος
I studied the bridge carefully	Μελέτησα προσεκτικά τη γέφυρα
I really have nothing	Πραγματικά δεν έχω τίποτα
I followed his example	Ακολούθησα το παράδειγμά του
A large exploitation area was already almost full	Ένας μεγάλος χώρος εκμετάλλευσης ήταν ήδη σχεδόν γεμάτος
I must also tell you that the mother is special	Πρέπει επίσης να σου πω ότι η μητέρα είναι ξεχωριστή
I never deserved it	Δεν της άξιζα ποτέ
I can not do that	Δεν μπορώ να συμβεί αυτό
I heard it on the radio driving up to here	Το άκουσα στο ραδιόφωνο οδηγώντας μέχρι εδώ
I did not show up until the end	Δεν εμφανίστηκα μέχρι το τέλος
I was lying on my bed	Ήμουν ξαπλωμένος στο κρεβάτι μου
I hate my body and how soft it is	Μισώ το σώμα μου και το πόσο απαλό είναι
I folded my arms and rested them on my lap	Δίπλωσα τα χέρια μου και τα ακούμπησα στην αγκαλιά μου
I realized that no one was inside or knocking	Συνειδητοποίησα ότι κανείς δεν ήταν μέσα ή δεν χτυπούσε
He was beaten severely until he fell unconscious	Τον ξυλοκόπησαν άγρια ​​μέχρι που έπεσε αναίσθητος
I nodded and headed for the bathroom	Έγνεψα καταφατικά και κατευθύνθηκα προς το μπάνιο
It was a complicated time in my life	Ήταν μια περίπλοκη περίοδος στη ζωή μου
I did not expect him to kiss me	Δεν περίμενα να με φιλήσει
I know we were poor	Ξέρω ότι ήμασταν φτωχοί
I was hoping to find out if something had gone wrong	Ήλπιζα να ανακαλύψω ότι είχε γίνει κάποιο λάθος
I did not see this link	Δεν είδα αυτή τη σύνδεση
I wanted so desperately to like playing	Ήθελα τόσο απεγνωσμένα να μου αρέσει να παίζω
Arthur as Vice Presidential Candidate	Ο Άρθουρ ως υποψήφιος για αντιπρόεδρος
A man who knows what he wants and gets it	Ένας άνθρωπος που ξέρει τι θέλει και το παίρνει
I was not curious then	Δεν ήμουν περίεργος τότε
I smiled knowing that he could not resist a small public action	Χαμογέλασα γνωρίζοντας ότι δεν μπορούσε να αντισταθεί σε μια μικρή δημόσια δράση
I was about to give up the search	Ήμουν έτοιμος να εγκαταλείψω την αναζήτηση
I would like to save you	Θα ήθελα να σε σώσω
I look forward to going home and seeing her	Ανυπομονώ να πάω σπίτι και να τη δω
I guess it should be about the same	Φαντάζομαι ότι θα έπρεπε να είναι περίπου το ίδιο
I still want custody	Θέλω ακόμα την επιμέλεια
I no longer deal with photography	Δεν ασχολούμαι πλέον με τη φωτογραφία
I said it's bad for your health	Είπα ότι είναι κακό για την υγεία σας
I can not do it, he thought, returning to the grave	Δεν μπορώ να το κάνω, σκέφτηκε, επιστρέφοντας στον τάφο
I have a lot to thank the army	Έχω πολλά να ευχαριστήσω τον στρατό
I have spent more time with him than anyone else	Έχω περάσει περισσότερο χρόνο μαζί του από οποιονδήποτε άλλον
I'm sure you will understand	Είμαι σίγουρος ότι θα καταλάβεις
I hope you take our thoughts into account	Ελπίζω να λάβετε υπόψη σας και τις σκέψεις μας
I tried to laugh, but I was unhappy	Προσπάθησα να γελάσω, αλλά μου βγήκε δυσαρεστημένος
I would like to see it someday	Θα ήθελα να το δω κάποτε
I felt light as air though	Ένιωθα ελαφρύς σαν αέρας όμως
A white mist began to form in front of him	Μια λευκή ομίχλη άρχισε να σχηματίζεται μπροστά του
We will have a better one	Ένα καλύτερο θα έχουμε
I was thinking about all this	Όλα αυτά τα σκεφτόμουν
I was wondering if the camp could support human life	Είχα αναρωτηθεί αν ο καταυλισμός θα μπορούσε να υποστηρίξει την ανθρώπινη ζωή
A case of heart that dominates the mind	Μια περίπτωση καρδιάς που κυριαρχεί στο μυαλό
A violin can not be mistaken for a trumpet	Ένα βιολί δεν μπορεί να θεωρηθεί λανθασμένα με τρομπέτα
I was surprised that you did not notice me	Έμεινα έκπληκτος που δεν με πρόσεξες
I first met the youngest boy one night	Συνάντησα για πρώτη φορά το μικρότερο αγόρι ένα βράδυ
I met him for the first time last week	Τον συνάντησα για πρώτη φορά την περασμένη εβδομάδα
They once made this joke on me	Κάποτε μου έκαναν αυτό το αστείο
I had some workers come and get it out	Είχα μερικούς εργάτες να έρθουν και να το βγάλουν
I pause to blow on my fingers	Κάνω μια παύση για να φυσήξω στα δάχτυλά μου
I want things to live	Θέλω τα πράγματα να ζήσουν
A strange mechanical arm came down from the ceiling	Ένας περίεργος μηχανικός βραχίονας κατέβηκε από το ταβάνι
I showed her and she was happy	Της έδειξα και χάρηκε
I can watch it for such ages	Μπορώ να την παρακολουθώ για τέτοιες ηλικίες
I always felt so lucky to be his girlfriend	Πάντα ένιωθα τόσο τυχερή που ήμουν η κοπέλα του
I wanted to continue, desperately	Ήθελα να συνεχίσει, απεγνωσμένα
I will put it correctly	Θα το βάλω σωστά
I turned my face to his	Γύρισα το πρόσωπό μου προς το δικό του
A scream, followed by a cry, came out of her mouth	Μια κραυγή, ακολουθούμενη από ένα κλάμα, βγήκε από το στόμα της
A forgotten face	Ένα ξεχασμένο πρόσωπο
I focus mainly on timing and emotion	Εστιάζω κυρίως στο timing και στο συναίσθημα
I had not replaced it yet	Δεν το είχα αντικαταστήσει ακόμα
A coffee and a smoke, a few exercises	Ένας καφές και ένας καπνός, λίγες ασκήσεις
He was released two days later	Αφέθηκε ελεύθερος δύο μέρες αργότερα
I can make the pain go away	Μπορώ να κάνω τον πόνο να φύγει
I knew it would never hurt me	Ήξερα ότι δεν θα με έκανε ποτέ κακό
I just know you will love it	Απλώς ξέρω ότι θα το λατρέψεις
I manage many claims that go beyond the limits	Διαχειρίζομαι πολλές αξιώσεις που ξεπερνούν τα όρια
A policeman stood in front of him	Ένας αστυνομικός στάθηκε μπροστά του
A small, white room with a desk and two chairs	Ένα μικρό, λευκό δωμάτιο με ένα γραφείο και δύο καρέκλες
I wish you would tell me that night	Μακάρι να μου το έλεγες εκείνο το βράδυ
Every day I meet many brave women	Κάθε μέρα συναντώ πολλές θαρραλέες γυναίκες
I'm smart enough	Είμαι αρκετά έξυπνος
I want your arms around me	Θέλω τα χέρια σου γύρω μου
A drawer opened and closed	Ένα συρτάρι άνοιξε και έκλεισε
I have to see this well	Πρέπει να το δω καλά αυτό
I can not focus	Δεν μπορώ να συγκεντρωθώ
He understood the world	Καταλάβαινε τον κόσμο
I have invested a lot in this	Έχω επενδύσει πάρα πολλά σε αυτό
I remember walking in a short-sleeved shirt	Θυμάμαι ότι περπατούσα με ένα κοντομάνικο πουκάμισο
I escaped but it did not follow	Ξέφυγα αλλά δεν ακολούθησε
I can not miss a day at work	Δεν μπορώ να χάσω μια μέρα δουλειάς
I'm glad they turned to you for leadership	Χάρηκα που στράφηκαν σε εσάς για ηγεσία
I thought there was no one left	Νόμιζα ότι δεν είχε μείνει κανείς
I went into my office, closed the door and cried	Μπήκα στο γραφείο μου, έκλεισα την πόρτα και έκλαψα
I could make a guess though	Θα μπορούσα να κάνω μια εικασία όμως
I had almost forgotten this piece	Είχα σχεδόν ξεχάσει αυτό το κομμάτι
I feel a kiss on my hand	Νιώθω ένα φιλί στο χέρι μου
I pressed the button and the tone was heard	Πάτησα το κουμπί και ακούστηκε ο τόνος
I need time for myself	Χρειάζομαι χρόνο για τον εαυτό μου
Elephants tend to live near water sources	Οι ελέφαντες τείνουν να μένουν κοντά σε πηγές νερού
I'm very anxious to look at some exotic forms	Είμαι πολύ ανήσυχος να εξετάσω μερικές εξωτικές μορφές
I'm the only one who says where he is	Είμαι η μόνη που λέει πού είναι
These guys are also generally more likeable	Αυτά τα παιδιά είναι επίσης γενικά πιο συμπαθή
I included my diary	Συμπεριέλαβα το ημερολόγιο μου
I do not have and I will not tell anyone until you say so	Δεν έχω και δεν θα το πω σε κανέναν μέχρι να το πεις εσύ
He had two sisters and two brothers	Είχε δύο αδερφές και δύο αδέρφια
I watched him watch everything until my pocket warmed up	Τον έβλεπα να παρακολουθεί τα πάντα μέχρι να ζεσταθεί η τσέπη μου
I promise you so much	Σου υπόσχομαι τόσα πολλά
I can not do this for you	Δεν μπορώ να το φτιάξω αυτό για σένα
I can not feel my brain	Δεν μπορώ να νιώσω τον εγκέφαλό μου
I promised them safety to everyone	Τους υποσχέθηκα ασφάλεια σε όλους
I have nothing to fear from him	Δεν έχω να φοβηθώ τίποτα από αυτόν
I will flash the floor plans on your computer	Θα κάνω flash τις κατόψεις στον υπολογιστή σας
I am a very successful person in life	Είμαι πολύ επιτυχημένος άνθρωπος στη ζωή
I hope it is not an empty threat	Ελπίζω να μην είναι μια κενή απειλή
By the way, I thought they were beautiful	Παρεμπιπτόντως, νόμιζα ότι ήταν όμορφα
I also seemed to have lost my voice	Φαινόταν να έχω χάσει και τη φωνή μου
I can only answer one thing at a time	Μπορώ να απαντήσω μόνο σε ένα πράγμα τη φορά
I moved here especially to be away from you	Μετακόμισα εδώ ειδικά για να είμαι μακριά σου
I wrapped her in a bear hug	Την τύλιξα σε μια αρκούδα αγκαλιά
A burial mound is enough to cover the area	Ένας ταφικός τύμβος αρκεί για να καλύψει την περιοχή
A name was not just a name	Ένα όνομα δεν ήταν απλώς ένα όνομα
I was relieved to hear all this	Ανακουφίστηκα όταν τα άκουσα όλα αυτά
An answer that his ancestors would have known very well	Μια απάντηση που οι πρόγονοί του θα γνώριζαν πολύ καλά
I wanted to call and thank you	Ήθελα να τηλεφωνήσω και να σας ευχαριστήσω
I play a lot of guitar heroes on the street	Παίζω πολύ ήρωα κιθάρας στο δρόμο
I could not help but notice that he was definitely interested	Δεν μπορούσα να μην παρατηρήσω ότι σίγουρα ενδιαφερόταν
I walked there in about thirty minutes	Περπάτησα εκεί σε περίπου τριάντα λεπτά
I will not return after the break	Δεν θα επιστρέψω μετά το διάλειμμα
I can guide you if you need it	Μπορώ να σε καθοδηγήσω αν το χρειάζεσαι
It is mixed with sin in equal parts	Ανακατεύεται με την αμαρτία σε ίσα μέρη
I was at the mall every day	Ήμουν στο εμπορικό κέντρο κάθε μέρα
I smiled with her excitement	Χαμογέλασα με τον ενθουσιασμό της
I promise to stay strong	Υπόσχομαι να μείνω δυνατός
I almost lost my own graduation	Σχεδόν έχασα τη δική μου αποφοίτηση
I was still married to her father	Ήμουν ακόμη παντρεμένος με τον πατέρα της
I knew this look well	Το ήξερα καλά αυτό το βλέμμα
A sign on the wall confirmed it	Μια πινακίδα στον τοίχο το επιβεβαίωσε
I lost weight without extreme surgery or exercise	Έχασα το βάρος χωρίς ακραία χειρουργική επέμβαση ή άσκηση
I looked at the person who was looking at me again	Κοίταξα το πρόσωπο που με κοιτούσε ξανά
I looked around the room we were in	Κοίταξα γύρω από το δωμάτιο που ήμασταν
It seemed like a bad price	Φαινόταν κακή τιμή
I knew when to be polite, when to be led	Ήξερα πότε να είμαι ευγενικός, πότε να με οδηγούν
A truth comes in and a lie comes out	Μια αλήθεια μπαίνει και βγαίνει ψέμα
I can not understand it somehow	Δεν μπορώ να το καταλάβω με κάποιο τρόπο
I find it dated at ten o'clock last night	Το βρίσκω χρονολογημένο στις δέκα η ώρα χθες το βράδυ
I asked the judge for permission to do so	Ζήτησα από τον δικαστή την άδεια για αυτό
I love you, you know that	Σε αγαπώ, το ξέρεις
I need your attention	Χρειάζομαι την προσοχή σας
Presents this preliminary version to the press	Παρουσιάζει αυτή την προκαταρκτική εκδοχή στον Τύπο
I stop thinking about such things	Σταματάω να σκέφτομαι τέτοια πράγματα
Each player plays different parts of the song	Κάθε παίκτης παίζει διαφορετικά μέρη του τραγουδιού
I would not be surprised if he told someone	Δεν θα εκπλαγώ αν το έλεγε σε κάποιον
A group of school-age children could not be restrained	Μια ομάδα παιδιών σχολικής ηλικίας δεν μπορούσε να συγκρατηθεί
He probably forgot me	Μάλλον με ξέχασε
I never planned to tell you that, but	Δεν σχεδίαζα ποτέ να σου το πω αυτό, αλλά
I ended up selling the building	Κατέληξα να πουλήσω το κτίριο
I will inform the assembly that you need rest	Θα ενημερώσω τη συνέλευση ότι χρειάζεστε ξεκούραση
I stopped them a while ago	Τα σταμάτησα πριν λίγο
I am shocked by her beautiful language	Είμαι συγκλονισμένος από την όμορφη γλώσσα της
I felt a hand touch me	Ένιωσα ένα χέρι να με αγγίζει
I know some will be determined to go	Ξέρω ότι κάποιοι θα είναι αποφασισμένοι να πάνε
I took the address and wrote it down	Πήρα τη διεύθυνση και την έγραψα
A period of breathless suspense followed	Ακολούθησε μια περίοδος σασπένς χωρίς ανάσα
I can not risk being seen by a devil	Δεν μπορώ να διακινδυνεύσω να με δει ένας διάβολος
I was not feeling well	Δεν ένιωθα καλά
A bright ray flashed in my eyes	Μια λαμπρή ακτίνα φούντωσε στα μάτια μου
I also want to deal with the tank	Θέλω επίσης να αντιμετωπίσω το τανκ
I had to go to my apartment to get my glasses	Έπρεπε να πάω στο διαμέρισμά μου για να πάρω τα γυαλιά μου
It was a way of life	Ήταν τρόπος ζωής
Their defense was not so successful	Η άμυνα τους σε πάσα δεν ήταν τόσο επιτυχημένη
A belief can be considered as a tool of consciousness	Μια πεποίθηση μπορεί να θεωρηθεί ως εργαλείο συνείδησης
I am very strong and smart	Είμαι πολύ δυνατός και έξυπνος
I heard them walk away	Τους άκουσα να απομακρύνονται
I especially liked your very small piece of bird	Μου άρεσε ιδιαίτερα το πολύ μικρό σου κομμάτι πουλί
I also get beauty boxes every month	Παίρνω επίσης κουτιά ομορφιάς κάθε μήνα
I had carefully planned my whole life	Είχα σχεδιάσει προσεκτικά όλη μου τη ζωή
I should have known he had more than one car	Έπρεπε να ξέρω ότι είχε περισσότερα από ένα αυτοκίνητα
I need to give this information to my medical community	Πρέπει να δώσω αυτές τις πληροφορίες στην ιατρική μου κοινότητα
A patient is trying to move	Ένας ασθενής προσπαθεί να κινηθεί
I can not write in the new house	Δεν μπορώ να γράψω στο νέο σπίτι
I just had to meet you too	Κι εγώ απλά έπρεπε να σε γνωρίσω
I have not gotten another dog yet	Δεν έχω πάρει άλλο σκύλο ακόμα
I can not explain it, but we both felt it	Δεν μπορώ να το εξηγήσω, αλλά το νιώσαμε και οι δύο
I can not believe what you make me feel	Δεν μπορώ να πιστέψω αυτά που με κάνεις να νιώθω
I gave a mechanical nod	Έδωσα ένα μηχανικό νεύμα
A large rock caught her eye	Ένας μεγάλος βράχος τράβηξε την προσοχή της
I needed someone to come here and help me	Χρειαζόμουν κάποιον να έρθει εδώ και να με βοηθήσει
I was a complete failure	Ήμουν μια πλήρης αποτυχία
I suspect my eyes also got big	Υποψιάζομαι ότι τα μάτια μου έγιναν επίσης μεγάλα
I was too stubborn to give up all control	Ήμουν πολύ πεισματάρης για να εγκαταλείψω όλο τον έλεγχο
I have seen you now anyway	Σε έχω δει τώρα πάντως
He had a quick and accurate shot	Είχε γρήγορο και εύστοχο σουτ
I could say three, four children, five, six children	Θα μπορούσα να πω τρία, τέσσερα παιδιά, πέντε, έξι παιδιά
I keep painting fun things	Συνεχίζω να ζωγραφίζω διασκεδαστικά πράγματα
I'm pretending not to listen	Προσποιούμαι ότι δεν ακούω
I declare your education complete	Δηλώνω την εκπαίδευσή σας ολοκληρωμένη
I should have learned from my past	Έπρεπε να είχα μάθει από το παρελθόν μου
I demand you remove it immediately	Απαιτώ να το αφαιρέσετε αμέσως
I asked him who he would marry	Τον ρώτησα ποιον θα παντρευτεί
I wondered if it had a big hole or something	Αναρωτήθηκα αν είχε μεγάλη τρύπα ή κάτι τέτοιο
I would like, of course, a touch of more romance	Θα ήθελα, φυσικά, ένα άγγιγμα περισσότερο ρομαντισμό
I have been doing this for hundreds of years	Το κάνω αυτό εδώ και εκατοντάδες χρόνια
I had to bring you some examples	Έπρεπε να σας φέρω μερικά παραδείγματα
I have given more battles than you will ever give	Έχω δώσει περισσότερες μάχες από όσες θα δώσεις ποτέ
I believe they will fire him	Πιστεύω ότι θα τον απολύσουν
A groan of relief flew from my throat	Ένα βογγητό ανακούφισης πέταξε από το λαιμό μου
I wanted one forever	Ήθελα ένα για πάντα
I only see and hear, that's all	Μόνο βλέπω και ακούω, αυτό είναι όλο
A journey of a lifetime for sure	Ένα ταξίδι ζωής σίγουρα
I stopped with him, not sure what he did	Σταμάτησα μαζί του, χωρίς να είμαι σίγουρος τι έκανε
I finally turned off the radio	Τελικά έκλεισα το ραδιόφωνο
A few minutes after she left, there was an explosion	Λίγα λεπτά μετά την αποχώρησή της, έγινε μια έκρηξη
I realized that the other two did not share it	Συνειδητοποίησα ότι δεν το μοιράζονταν οι άλλοι δύο
Thomas did not qualify for the final round	Ο Θωμάς δεν προκρίθηκε στον τελικό γύρο
I can not stress enough how important this is	Δεν μπορώ να τονίσω αρκετά πόσο σημαντικό είναι αυτό
I went to the bridge	Πήγα στη γέφυρα
I took him down to the reception	Τον κατέβασα στη ρεσεψιόν
I can not move my arms or legs	Δεν μπορώ να κουνήσω ούτε τα χέρια ούτε τα πόδια μου
I am not responsible for everyone	Δεν είμαι υπεύθυνος για όλο τον κόσμο
I just love them because they are so cute	Απλώς τα αγαπώ γιατί είναι τόσο χαριτωμένα
I told my partner everything about you	Είπα στον σύντροφό μου τα πάντα για σένα
I hope he did not threaten you too much	Ελπίζω να μην σε απείλησε πολύ
I thought being a cop was useless	Νόμιζα ότι το να είσαι μπάτσος ήταν άχρηστο
I built the business from scratch	Έφτιαξα την επιχείρηση από την αρχή
I want to say it as it is	Θέλω να το πω όπως είναι
I have to start the course somehow	Πρέπει να ξεκινήσω την πορεία με κάποιο τρόπο
I mean, the devil will not stop at anything	Θέλω να πω, ο διάβολος δεν θα σταματήσει σε τίποτα
In fact, I own the doctor's office	Στην πραγματικότητα κατέχω και το ιατρείο
I use them all as study material	Τα χρησιμοποιώ όλα ως υλικό μελέτης
Some of you will need to get wet	Κάποιοι από εσάς θα χρειαστεί να βραχούν
I knocked on her door and got no answer	Χτύπησα την πόρτα της και δεν πήρα απάντηση
I'm so confused now	Είμαι τόσο μπερδεμένος πια
I want to go back to that	Θέλω να επιστρέψω σε αυτό
I always liked it there	Πάντα μου άρεσε εκεί
I can put my things behind me	Μπορώ να τακτοποιήσω τα πράγματά μου πίσω μου
I did not see him again for several days	Δεν τον ξαναείδα για αρκετές μέρες
I was ashamed, I felt it was wrong	Ντρεπόμουν, ένιωσα ότι ήταν λάθος
A thought came to mind	Μια σκέψη ήρθε στο μυαλό
I enjoy my food and drink very much	Απολαμβάνω το φαγητό και το ποτό μου πάρα πολύ
I asked why, as this was very new	Ρώτησα γιατί, καθώς αυτό ήταν πολύ νέο
I immediately went to my bedroom	Αμέσως μπήκα στην κρεβατοκάμαρά μου
I hope she likes it	Ελπίζω να της αρέσουν
I bet silk is turning on my face	Βάζω στοίχημα ότι το μετάξι μετατρέπεται στο πρόσωπό μου
I was very bad at it	Ήμουν πολύ κακός σε αυτό
I still consider you a member of the family	Εξακολουθώ να σε θεωρώ μέλος της οικογένειας
I take it back, everything except the scenery is different	Το παίρνω πίσω, όλα εκτός από το σκηνικό είναι διαφορετικά
An excellent tool for architecture and engineering students	Ένα εξαιρετικό εργαλείο για φοιτητές αρχιτεκτονικής και μηχανικής
I saw the soldiers fighting	Είδα τους στρατιώτες να τσακώνονται
I then felt his cock touch me	Ένιωσα τότε το καβλί του να με αγγίζει
A charm that led him to explore	Μια γοητεία που οδηγήθηκε να εξερευνήσει
I see from higher heights	Βλέπω από μεγαλύτερα ύψη
A towel was wrapped around her hair	Μια πετσέτα ήταν τυλιγμένη γύρω από τα μαλλιά της
I never came here	Δεν ερχόμουν ποτέ εδώ
I wondered why he wanted to see me	Αναρωτήθηκα γιατί ήθελε να με δει
I could not think of another word	Δεν μπορούσα να σκεφτώ άλλη λέξη
I did not want him to feel sorry for me	Δεν ήθελα να με λυπηθεί
I went into what seemed to be my bedroom	Μπήκα σε αυτό που φαινόταν να είναι το υπνοδωμάτιό μου
I recognized her from school	Την αναγνώρισα από το σχολείο
I also had to feed him lunch	Έπρεπε να τον ταΐσω και μεσημεριανό
I have long been at the point of feeling pain	Έχω περάσει από καιρό το σημείο να νιώθω πόνο
I started from the beginning, the cafe	Ξεκίνησα από την αρχή, το καφενείο
I could not let her be adopted by complete strangers	Δεν μπορούσα να την αφήσω να υιοθετηθεί από εντελώς άγνωστους
I want friendship with a girl	Θέλω φιλία με κορίτσι
I will never regret being with her	Δεν θα μετανιώσω ποτέ που ήμουν μαζί της
I respect money	Έχω σεβασμό στα χρήματα
I answer my own phone	Απαντώ το δικό μου τηλέφωνο
I got off the bus	Κατέβασα το λεωφορείο
The Club presented a show with urban influences	Το Club παρουσίασε μια παράσταση με αστικές επιρροές
I force my brain back into orbit	Αναγκάζω τον εγκέφαλό μου να επανέλθει σε τροχιά
I went down the stairs	Κατέβασα τα σκαλιά
I will show you how to work it	Θα σας δείξω πώς να το δουλέψετε
I want to go in with my head held high	Θέλω να μπω με το κεφάλι ψηλά
I have some things to check this morning	Έχω κάποια πράγματα να ελέγξω σήμερα το πρωί
I liked the mirror at times	Μου άρεσε ο καθρέφτης κατά καιρούς
I held her hand and spoke to her	Της κράτησα το χέρι και της μίλησα
I have three seconds ahead of them	Έχω τρία δευτερόλεπτα μπροστά τους
I immediately started on it	Αμέσως ξεκίνησα πάνω του
I think she is thinking of offering him a marriage	Πιστεύω ότι σκέφτεται να του προσφέρει γάμο
I want him here with me	Τον θέλω εδώ μαζί μου
I could not risk spending more than one night here	Δεν θα μπορούσα να διακινδυνεύσω να περάσω περισσότερο από τη μία νύχτα εδώ
I have not seen you since the funeral	Δεν σε έχω δει από την κηδεία
I looked at the big city	Κοίταξα τη μεγάλη πόλη
I know they're not crazy	Ξέρω ότι δεν είναι τρελοί
I will not need your help	Δεν θα χρειαστώ τη βοήθειά σας
I reacted to a pain of discomfort	Αντέδρασα έναν πόνο ενόχλησης
I suddenly felt nervous and did not know why	Ξαφνικά ένιωσα νευρικός και δεν ήξερα γιατί
I will not let you behind the wheel in your situation	Δεν θα σε επιτρέψω πίσω από το τιμόνι στην κατάστασή σου
I did not even hear him coming	Δεν τον άκουσα καν να έρχεται
I'm not sure when he last used it	Δεν είμαι σίγουρος πότε το χρησιμοποίησε τελευταία
I find it difficult to continue to know	Δυσκολεύομαι να συνεχίσω να ξέρεις
A few days later, they were ready to leave	Λίγες μέρες αργότερα, ήταν έτοιμοι να φύγουν
I like being at home	Μου αρέσει να είμαι στο σπίτι
I was grateful for the privacy	Ήμουν ευγνώμων για την ιδιωτικότητα
I just wanted it to be perfect	Ήθελα απλώς να είναι τέλειο
I could care less about specific people	Θα μπορούσα να νοιάζομαι λιγότερο για συγκεκριμένα άτομα
I started to feel anxious, somehow	Άρχισα να νιώθω ανησυχία, κατά κάποιο τρόπο
I had helped so many people	Είχα βοηθήσει πάρα πολλούς ανθρώπους
I must not tell you such things	Δεν πρέπει να σου λέω τέτοια πράγματα
I will remember your old marks	Θα θυμάμαι τα παλιά σου σημάδια
I think writing has become part of my identity	Νομίζω ότι το γράψιμο έχει γίνει μέρος της ταυτότητάς μου
I had no idea what was going on	Δεν είχα την παραμικρή ιδέα τι συνέβαινε
I enjoy being with you	Απολαμβάνω να είμαι μαζί σας
I checked the time and noticed that it was past midnight	Έλεγξα την ώρα και παρατήρησα ότι ήταν περασμένα μεσάνυχτα
A smile lifted the tip of his mouth	Ένα χαμόγελο σήκωσε την άκρη του στόματός του
Anderson in a match from a steel cage	Ο Άντερσον σε ένα ματς από ατσάλινο κλουβί
I have the water temperature just for them	Έχω τη θερμοκρασία του νερού ακριβώς για αυτούς
I thought about the question	Σκέφτηκα την ερώτηση
I forgive you for what you have to do	Σε συγχωρώ για αυτό που πρέπει να κάνεις
I have more on the stove	Έχω κι άλλα στη σόμπα
I do not think he can read a word	Δεν νομίζω ότι μπορεί να διαβάσει λέξη
I need the software and a cable	Χρειάζομαι το λογισμικό και ένα καλώδιο
I had to admit he played perfectly	Έπρεπε να ομολογήσω ότι έπαιξε τέλεια
I still haven't touched anything	Ακόμα δεν άγγιξα τίποτα
I suggested she come	Της πρότεινα να έρθει
I thought he would make me angry, but he did not	Νόμιζα ότι θα με θυμώσει, αλλά δεν το έκανε
I'm telling you about mine	Σου λέω για το δικό μου
And we feel very optimistic about the future	Και αισθανόμαστε πολύ αισιόδοξοι για το μέλλον
I have great news for you	Σας έχω εξαιρετικά νέα
I hated it with every fiber of my being	Το μισούσα με κάθε ίνα της ύπαρξής μου
I thought you would like to know	Νόμιζα ότι θα ήθελες να μάθεις
I understand that it is not a weekend	Καταλαβαίνω ότι δεν είναι Σαββατοκύριακο
I ordered him to look at me	Τον διέταξα να με κοιτάξει
I did not think about the details, only the action	Δεν σκέφτηκα τις λεπτομέρειες, μόνο τη δράση
I suggest you find someone else	Σας προτείνω να βρείτε κάποιον άλλο
I never have to go back	Δεν χρειάζεται να επιστρέψω ποτέ
I sighed with pleasure	Αναστέναξα από ευχαρίστηση
I do not want the desire of blood to lead me	Δεν θέλω να με οδηγεί ο πόθος του αίματος
I have given my word of honor	Έχω δώσει τον λόγο της τιμής μου
I, for one, was a disgusting helper	Εγώ, για ένα, ήμουν ένας απεχθής βοηθός
I can connect to the Internet	Μπορώ να συνδεθώ στο Διαδίκτυο
I knew who was on the other end now	Ήξερα ποιος ήταν στην άλλη άκρη τώρα
I would read them	Θα τους διάβαζα
I cleared my throat, trying again	Καθάρισα το λαιμό μου, προσπαθώντας ξανά
I say take the gold and go	Λέω να πάρουμε το χρυσό και να πάμε
I tried to call back	Προσπάθησα να καλέσω πίσω
I went crazy too	Κι εγώ έπαθα την τρέλα
I watched the passing visitors	Παρακολούθησα τους επισκέπτες που περνούσαν
I bought my own online	Αγόρασα το δικό μου online
I knew his mother very well	Ήξερα πολύ καλά τη μητέρα του
I think it will calm my mind	Νομίζω ότι θα ηρεμήσει το μυαλό μου
I mean, you clearly like it	Εννοώ, ξεκάθαρα σου αρέσει
I had no strength	Δεν είχα καμία δύναμη
I have never had anything that looks like a normal childhood or education	Ποτέ δεν είχα κάτι που να μοιάζει με κανονική παιδική ηλικία ή εκπαίδευση
However, they did not succeed in these endeavors	Ωστόσο, δεν είχαν επιτυχία σε αυτές τις προσπάθειες
I agreed, but only for a few weeks	Συμφώνησα, αλλά μόνο για λίγες εβδομάδες
I started going down the hill immediately	Ξεκίνησα κατεβαίνοντας το λόφο αμέσως
A single tear rolled down her wrinkled cheek	Ένα μόνο δάκρυ κύλησε στο ζαρωμένο μάγουλό της
I just found him an hour ago	Μόλις πριν μια ώρα τον βρήκα
I threw the letter in the trash	Πέταξα το γράμμα στα σκουπίδια
I thought it might snow more today	Σκέφτηκα ότι μπορεί να χιονίσει περισσότερο σήμερα
I also know that they will never find her	Ξέρω επίσης ότι δεν θα τη βρουν ποτέ
Wrong move and he was in danger of panicking	Λανθασμένη κίνηση και κινδύνευε να πανικοβληθεί
I hurried back to my office to answer the call	Γυρίζω βιαστικά στο γραφείο μου για να απαντήσω στην κλήση
I just want to take every precaution	Απλώς θέλω να παίρνω κάθε προφύλαξη
I went with the ball	Πήγα με το μπαλάκι
I got up from my landing point	Σηκώθηκα από το σημείο προσγείωσης μου
I often wonder how they are made	Συχνά αναρωτιέμαι πώς φτιάχνονται
I'm going to save you	Πάω να σε σώσω
I wondered how angry he would be if he found us	Αναρωτήθηκα πόσο θα θύμωνε αν μας έβρισκε
I did not waste much time fixing my hair	Δεν έχασα πολύ χρόνο για να φτιάξω τα μαλλιά μου
I think we would make a good team	Πιστεύω ότι θα κάναμε μια καλή ομάδα
I was born to fight	Γεννήθηκα για τη μάχη
I was shocked to see how worn it was	Σοκαρίστηκα όταν είδα πόσο φθαρμένος ήταν
I never lost my temper	Δεν έχασα ποτέ την ψυχραιμία μου
I need other times or what not	Χρειάζομαι άλλες φορές ή τι όχι
A guy that players respect	Ένας τύπος που οι παίκτες σέβονται
I believe in direct communication	Πιστεύω στην άμεση επικοινωνία
I want the whole place to be searched from top to bottom	Θέλω ολόκληρο το μέρος να αναζητηθεί από πάνω προς τα κάτω
I want you to finish first	Θέλω να τελειώσεις πρώτα
I found a better one	Βρήκα ένα καλύτερο
I would never let you go through it alone	Δεν θα σε άφηνα ποτέ να το περάσεις μόνη σου
A corporate executive has an idea	Ένα εταιρικό στέλεχος έχει μια ιδέα
I could not move from the chair	Δεν μπορούσα να κουνηθώ από την καρέκλα
They demand complete submission to their criminal policy	Απαιτούν πλήρη υποταγή στην εγκληματική τους πολιτική
I want you to stop the violence now	Θέλω να εγκαταλείψεις τη βία τώρα
I need some way to clear my head though	Χρειάζομαι κάποιο τρόπο να καθαρίσω το κεφάλι μου όμως
I put the ring in my pocket	Έβαλα το δαχτυλίδι στην τσέπη μου
I would definitely see them again	Σίγουρα θα τα ξαναέβλεπα
I guess it must be very popular here	Υποθέτω ότι πρέπει να είναι πολύ δημοφιλές εδώ
I dreamed of the world as it was	Ονειρευόμουν τον κόσμο όπως ήταν
I covered my face with complete shame	Κάλυψα το πρόσωπό μου με πλήρη ντροπή
He could talk about anything	Μπορούσε να μιλήσει για οποιοδήποτε θέμα
I see your reasoning	Βλέπω το σκεπτικό σου
I may have dug my own grave	Μπορεί και να έσκαψα μόνος μου τον τάφο μου
A chemical that restores vision to the eyes	Μια χημική ουσία που επιστρέφει την όραση στα μάτια
I'm sure he had his way	Είμαι σίγουρος ότι είχε τον τρόπο του
I go inside	Μπαίνω μέχρι μέσα
I was a police officer, trained to detect these things	Ήμουν αστυνομικός, εκπαιδευμένος να εντοπίζω αυτά τα πράγματα
I can give you their details if you want	Μπορώ να σας δώσω τα στοιχεία τους αν θέλετε
I want everyone to be warned about it	Θέλω να προειδοποιηθεί όλος ο κόσμος για αυτόν
I like riding	Μου αρέσει να ιππεύω
I want you to have power	Θέλω να έχεις την εξουσία
I have not had so much fun in a long time	Δεν έχω διασκεδάσει τόσο πολύ εδώ και καιρό
Some people in front saw this and laughed	Μερικοί άνθρωποι μπροστά το είδαν αυτό και γέλασαν
I watched what people did and I copied	Παρακολούθησα τι έκαναν οι άνθρωποι και αντέγραψα
I watched them for a very long time	Τους παρακολουθούσα πάρα πολύ καιρό
A quiet sound, barely audible	Ένας ήσυχος ήχος, που μόλις ακούγεται
I knew it, he knew it	Το ήξερα, το ήξερε
I could not decide if this was good or bad	Δεν μπορούσα να αποφασίσω αν αυτό ήταν καλό ή κακό
I liked the music and the atmosphere of the circus	Μου άρεσε η μουσική και η ατμόσφαιρα του τσίρκου
I already have the plans	Έχω ήδη τα σχέδια
I knew it could not exist	Ήξερα ότι δεν θα μπορούσε να υπάρξει
She is the only woman he has ever dated	Είναι η μόνη γυναίκα με την οποία έχει βγει ποτέ
I will not have enough time	Δεν θα έχω αρκετό χρόνο
I was never sure you loved him	Ποτέ δεν ήμουν σίγουρος ότι τον αγαπούσες
I can hear my bed calling to me	Μπορώ να ακούσω το κρεβάτι μου να με καλεί
I had to learn an art form	Έπρεπε να μάθω μια μορφή τέχνης
I fell to the bottom	Έπεσα, κάτω στον πάτο
I am alone with this pain	Είμαι μόνος με αυτόν τον πόνο
I soon found out why	Σύντομα ανακάλυψα το γιατί
A really fantastic number	Ένας πραγματικά φανταστικός αριθμός
I am very grateful to be his son	Είμαι πολύ ευγνώμων που είμαι γιος του
I do not think you are crazy	Δεν νομίζω ότι είσαι τρελός
I thought he was already gone	Νόμιζα ότι είχε ήδη φύγει
A circle made of light surrounded our team	Ένας κύκλος φτιαγμένος από φως περιέβαλε την ομάδα μας
I did not like this idea at all	Δεν μου άρεσε καθόλου αυτή η ιδέα
He could play everything if we needed him	Θα μπορούσε να παίξει τα πάντα αν τον χρειαζόμασταν
I saw the hint of anger light up her eyes	Είδα τον υπαινιγμό του θυμού να φωτίζει τα μάτια της
A time when survival was more uncertain	Μια εποχή που η επιβίωση ήταν πιο αβέβαιη
Now I know that my heart has already been given	Τώρα ξέρω ότι η καρδιά μου έχει ήδη χαριστεί
I need to know how you did that	Πρέπει να ξέρω πώς το έκανες αυτό
I did not expect to be	Δεν περίμενα να είμαι
I will leave soon	Θα φύγω σε λίγο
I had to let her know that this was not right	Έπρεπε να της ενημερώσω ότι αυτό δεν ήταν σωστό
I noticed that he gains more pounds fast enough	Παρατήρησα ότι παίρνει περισσότερα κιλά αρκετά γρήγορα
I read the book for two hours	Διάβασα το βιβλίο για δύο ώρες
I really liked living in her world	Μου άρεσε πολύ όταν ζω στον κόσμο της
I looked up his name in the mailboxes	Αναζήτησα το όνομά του στα γραμματοκιβώτια
I want to be, though	Θέλω να είμαι, όμως
It later became a restaurant	Αργότερα έγινε εστιατόριο
I was told not to say when this would happen	Μου είπαν να μην πω πότε θα συμβεί αυτό
I promise to get you out of here	Υπόσχομαι να σε βγάλω από εδώ
I remember visiting her	Θυμάμαι ότι την επισκέφτηκα
I stand in the circle, calling for peace	Στέκομαι μέσα στον κύκλο, καλώντας σε ειρήνη
I turn my face to his	Στρέφω το πρόσωπό μου προς το δικό του
I hated to make them both feel that way	Μισούσα να κάνω και τους δύο να νιώθουν έτσι
I can smell the smoke	Μπορώ να μυρίσω τον καπνό
I can not believe it works so soon	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δουλεύει τόσο σύντομα
I'm still trying to figure out why he did that	Ακόμα προσπαθώ να καταλάβω γιατί το έκανε αυτό
I mean there are more English than Jews	Εννοώ ότι υπάρχουν περισσότεροι Άγγλοι από τους Εβραίους
I would fit the ball perfectly	Θα ταίριαζα τέλεια στην μπάλα
I reached out and held the table to the right	Άπλωσα το χέρι και κράτησα το τραπέζι προς τα δεξιά
Almost everyone in the country wants me out	Σχεδόν όλοι στη χώρα με θέλουν έξω
I nodded and started rolling slowly, very slowly	Έγνεψα καταφατικά και άρχισα να κυλάω αργά προς τα πίσω, πολύ αργά
I did not want the morning to arrive	Δεν ήθελα να φτάσει το πρωί
I noticed that they ate alone	Παρατήρησα ότι έτρωγαν μόνοι τους
They started exchanging friendly letters	Άρχισαν να ανταλλάσσουν φιλικά γράμματα
I was not afraid of you that way	Δεν σε φοβήθηκα με αυτόν τον τρόπο
I ignored them and drank my beer	Τους αγνόησα και ήπια την μπύρα μου
I would like to ask you a few questions	Θα ήθελα να σας κάνω μερικές ερωτήσεις
I have no idea what to do with them	Δεν έχω ιδέα τι να τους κάνω
I could not blame or get angry	Δεν μπορούσα να κατηγορήσω ή να θυμώσω
I never got a quarter	Δεν πήρα ποτέ κανένα τέταρτο
Such effects of salt on health have long been studied	Τέτοιες επιπτώσεις του αλατιού στην υγεία έχουν μελετηθεί από καιρό
Three of them are for his productive work	Τρία από αυτά είναι για την παραγωγική του δουλειά
I did not know how long the rains lasted	Δεν ήξερα πόσο κράτησαν οι βροχές
I wrote it through tears of anger and frustration	Το έγραψα μέσα από δάκρυα θυμού και απογοήτευσης
I was too excited and nervous to sleep	Ήμουν πολύ ενθουσιασμένος και νευρικός για να κοιμηθώ
I have never been so happy	Ήμουν ποτέ τόσο ευχαριστημένος
A friend of mine works there	Ένας φίλος μου εργάζεται εκεί
I can not believe you came	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι ήρθες
I care about my players	Νοιάζομαι για τους παίκτες μου
I can feel the tension flowing over her	Μπορώ να νιώσω την ένταση να κυλάει από πάνω της
I had not let anyone ride me at all	Δεν είχα αφήσει κανέναν να με καβαλήσει καθόλου
I could not manage the local food market	Δεν μπορούσα να διαχειριστώ την τοπική αγορά τροφίμων
I want to save my minutes	Θέλω να αποθηκεύσω τα λεπτά μου
I let myself fall back	Άφησα τον εαυτό μου να πέσει πίσω
I do not listen to opera	Δεν ακούω όπερα
I need all the details	Χρειάζομαι όλες τις λεπτομέρειες
I have neither seen nor experienced this	Αυτό ούτε το έχω δει ούτε το έχω ζήσει
I only noticed it in the winter	Το παρατήρησα μόνο τον χειμώνα
I slept soundly, the deep sleep of the exhausted	Κοιμόμουν τελείως, ο βαθύς ύπνος των εξαντλημένων
I have two comfortable chairs now, plus a coffee table	Έχω δύο αναπαυτικές καρέκλες τώρα, συν ένα τραπεζάκι
I am far from being an expert in psychology	Απέχω πολύ από το να είμαι ειδικός στην ψυχολογία
I said no and asked him what he had	Είπα όχι και τον ρώτησα τι έχει
One mistake could cost him his freedom	Ένα λάθος θα μπορούσε να του στοιχίσει την ελευθερία του
I was not sure how to interpret his behavior	Δεν ήμουν σίγουρος πώς να ερμηνεύσω τη συμπεριφορά του
I tried to save a ton of gasoline	Προσπάθησα να εξοικονομήσω έναν τόνο βενζίνης
Most of his time was devoted to the maintenance of the stadiums	Το μεγαλύτερο μέρος του χρόνου του αφιερώθηκε στη συντήρηση των γηπέδων
I needed a new challenge	Χρειαζόμουν μια νέα πρόκληση
I will always love you more than myself	Πάντα θα σε αγαπώ περισσότερο από τον εαυτό μου
You have to discipline your mind	Πρέπει να πειθαρχήσεις το μυαλό σου
I can almost hear the smile of applause	Μπορώ σχεδόν να ακούσω το χαμόγελό της επιδοκιμασίας
I will call her and tell her to wait for you	Θα της τηλεφωνήσω και θα της πω να σε περιμένει
Many farmers suffered severely	Πολλοί αγρότες υπέφεραν σοβαρά
A new text message has been received	Ελήφθη ένα νέο μήνυμα κειμένου
I looked at the door of my room	Κοίταξα την πόρτα του δωματίου μου
I was wearing a dark blue suit	Φορούσα ένα σκούρο μπλε κοστούμι
I want winter and darkness	Θέλω τον χειμώνα και το σκοτάδι
I did not deserve the tenderness he showed me	Δεν μου άξιζε η τρυφερότητα που μου έδειχνε
I remember walking through this journey	Θυμάμαι ότι περπατούσα μέσα σε αυτό το ταξίδι
A man with gray hair set up a drum	Ένας άντρας με γκρίζα μαλλιά έστησε ένα ντραμς
I could not hide the spectacle for a moment yet	Δεν μπορούσα να αποκρύψω το θέαμα για μια στιγμή ακόμα
I have not provided any information	Δεν έχω διαβιβάσει καμία πληροφορία
That is, we do not know each other at all	Δηλαδή, δεν γνωριζόμαστε σχεδόν καθόλου
I think it was worth it	Νομίζω ότι άξιζε τον κόπο
I have no other duty to them	Δεν έχω άλλο καθήκον απέναντί ​​τους
I was planning not to see this apartment again	Σχεδίαζα να μην ξαναδώ αυτό το διαμέρισμα
I like to do it again, to be close to her	Μου αρέσει να το κάνω ξανά, να είμαι κοντά της
Where thought disorder and level of emotion are present together	Όπου η διαταραχή της σκέψης και το επίπεδο συναίσθημα είναι παρόντες μαζί
I need to know how soon you want it	Πρέπει να μάθω πόσο σύντομα το θέλεις
I just did not know what else to do	Απλώς δεν ήξερα τι άλλο να κάνω
I know a meeting is taking place	Ξέρω ότι γίνεται μια συνάντηση
I left my bedroom immediately	Βγήκα από την κρεβατοκάμαρά μου αμέσως
I can understand true love	Μπορώ να καταλάβω την αληθινή αγάπη
I will answer any question you ask	Θα απαντήσω σε όποια ερώτηση ρωτήσετε
A fast flight and we are together	Μια γρήγορη πτήση και είμαστε μαζί
An iced beer and a cigarette	Μια παγωμένη μπύρα και ένα τσιγάρο
I can not say what it was	Δεν μπορώ να πω τι ήταν
I gently knocked on the door and asked her	Χτύπησα απαλά την πόρτα και τη ρώτησα
I'm sure its owner will be here soon	Είμαι σίγουρος ότι ο ιδιοκτήτης του θα είναι εδώ σύντομα
I liked the theft and the drink	Μου άρεσε η κλοπή και το ποτό
I broke down very, very early	Χάλασα πολύ, πολύ νωρίς
I had to do something now	Έπρεπε να κάνω κάτι τώρα
I have an appointment to dye my hair	Έχω ραντεβού να βάψω τα μαλλιά μου
A certain rage swelled deep inside her	Μια ορισμένη οργή φούσκωσε βαθιά μέσα της
I did not particularly want such a company	Δεν ήθελα ιδιαίτερα μια τέτοια παρέα
I refuse to let him catch my eye	Αρνούμαι να τον αφήσω να μου τραβήξει τα μάτια
I hope you have a good stomach	Ελπίζω να έχεις καλό στομάχι
I knew he would not take it well	Ήξερα ότι δεν θα το έπαιρνε καλά
It's hard to fly	Είναι δύσκολο να πετάξεις
I forgot we were taking pictures today	Ξέχασα ότι βγάζαμε φωτογραφίες σήμερα
I assumed she was in her thirties	Υπέθεσα ότι η ηλικία της ήταν κάπου γύρω στα τριάντα
I get a lot of compliments and I return customers for it	Λαμβάνω πολλά κομπλιμέντα και επιστρέφω πελάτες για αυτό
I need real food and my own bed	Χρειάζομαι πραγματικό φαγητό και το δικό μου κρεβάτι
I asked the nurse how she was	Ρώτησα τη νοσοκόμα πώς ήταν
I had to make it work	Έπρεπε να το κάνω να δουλέψει
I did not care at all about her social life at that time	Δεν με ένοιαζε καθόλου η κοινωνική της ζωή εκείνη τη στιγμή
She did it and we fought	Εκείνη το έκανε και τσακωθήκαμε
She is an artist in herself	Είναι μια καλλιτέχνης από μόνη της
I felt a bit remorseful	Ένιωσα κάπως τύψεις
I give him a juice and he drinks it with longing	Του δίνω ένα χυμό και τον πίνει με λαχτάρα
I have not heard anything back yet	Δεν έχω ακούσει τίποτα πίσω ακόμα
I heard sobs from inside	Άκουγα λυγμούς από μέσα
I could see it on his face	Το έβλεπα στο πρόσωπό του
The increase shows an increase in members	Η αύξηση δείχνει αύξηση των μελών
I do not know how to say it though	Δεν ξέρω πώς να το πω όμως
I started really listening in church	Άρχισα να ακούω πραγματικά στην εκκλησία
I thought she had broken her hip	Νόμιζα ότι είχε σπάσει το ισχίο της
I have to confirm that you are healthy	Πρέπει να επιβεβαιώσω ότι είστε υγιείς
I'm the one he was talking about	Είμαι αυτός για τον οποίο μιλούσε
I mean others will be there	Εννοώ ότι άλλοι θα είναι εκεί
I like when the program is attacked	Μου αρέσει όταν το πρόγραμμα δέχεται επίθεση
I had almost lost hope	Είχα σχεδόν χάσει τις ελπίδες μου
A few of the leaders came	Ήρθαν λίγοι από τους αρχηγούς
I would accept the prayer	Θα δεχόμουν την προσευχή
I think we have to face the awful truth	Νομίζω ότι θα πρέπει να αντιμετωπίσουμε την απαίσια αλήθεια
It seemed the honorable thing to do	Φαινόταν το τιμητικό πράγμα να κάνουμε
A blush went down his throat	Ένα κοκκίνισμα πέρασε στο λαιμό του
I have to remember her	Πρέπει να τη θυμάμαι
I will commit suicide	θα αυτοκτονήσω
I know you know what to do	Ξέρω ότι ξέρεις τι να κάνεις
Individuals can live for about twenty years	Τα άτομα μπορούν να ζήσουν για περίπου είκοσι χρόνια
I had no control	Δεν είχα κανέναν έλεγχο
I can not even think what would do to him	Δεν μπορώ καν να σκεφτώ τι θα του έκανε
A few minutes later the fence appeared	Λίγα λεπτά ακόμα και ο φράχτης εμφανίστηκε
I'm between a rock and a hard point	Είμαι μεταξύ ενός βράχου και ενός σκληρού σημείου
I nod in agreement, I wonder what he has found	Γνέφω καταφατικά, αναρωτιέμαι τι έχει βρει
I still needed to take a shower before going to my parents	Χρειαζόμουν ακόμα να κάνω ντους πριν πάω στους γονείς μου
I was anything but bored	Κάθε άλλο παρά βαριόμουν
This version cut the musical to size and scale	Αυτή η έκδοση έκοψε το μιούζικαλ σε μέγεθος και κλίμακα
I can do nothing else for him now	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα άλλο για αυτόν τώρα
I can imagine myself talking to you before	Μπορώ να φανταστώ τον εαυτό μου να σου μιλάει πριν
I could only hear the number six	Μπορούσα να ακούσω μόνο τον αριθμό έξι
I wanted to hear his voice	Ήθελα να ακούσω τη φωνή του
A bottle of it, a bottle of it	Ένα μπουκάλι από αυτό, ένα μπουκάλι από αυτό
I had not seen many of them lately	Δεν είχα δει πολλά από αυτά τελευταία
The head and tail were all gilded	Το κεφάλι και η ουρά ήταν όλα επίχρυσα
I remember one thing seeing the other	Θυμάμαι ένα πράγμα βλέποντας το άλλο
I can not understand why, these things are so exciting	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί, αυτά τα πράγματα είναι τόσο συναρπαστικά
A victory march to the church would lead again	Μια πορεία νίκης προς την εκκλησία θα οδηγούσε ξανά
I can not even tell you	Δεν μπορώ καν να σου πω
K had ordered everyone to park	Ο Κ είχε δώσει εντολή σε όλους να παρκάρουν
I gave her the torch	Της έδωσα τη δάδα
I think of you often and I always miss you	Σε σκέφτομαι συχνά και πάντα μου λείπεις
I told you it's genius	Σου είπα ότι είναι ιδιοφυΐα
I never abused her in any way	Δεν την κακοποίησα ποτέ με κανέναν τρόπο
I rarely discuss politics on the internet	Σπάνια συζητώ για πολιτική στο διαδίκτυο
I did not even want	Δεν ήθελα καν
I can relate to a degree	Μπορώ να σχετιστώ ως ένα βαθμό
Of course, I was on hand to oversee things	Φυσικά, ήμουν σε ετοιμότητα για να επιβλέπω τα πράγματα
A matter of life and death, one might say	Θέμα ζωής και θανάτου, θα έλεγε κανείς
I just had to live here	Απλώς έπρεπε να ζήσω εδώ
I thought everyone there was killed	Νόμιζα ότι όλοι εκεί σκοτώθηκαν
I would miss her always happy company	Θα μου έλειπε η πάντα χαρούμενη παρέα της
I noticed light brown hair under his hat	Παρατήρησα ανοιχτά καστανά μαλλιά κάτω από το καπέλο του
I even had a smile on my face	Είχα ακόμη και ένα χαμόγελο στα χείλη μου
I did not go in the beginning	Δεν μπήκα στην αρχή
I like it very much	Μου αρέσει πολύ αυτό
A sudden fear seized me	Ένας ξαφνικός φόβος με κατέλαβε
I could not understand what was happening	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι συμβαίνει
I hardly know him at all	Δεν τον ξέρω σχεδόν καθόλου
I mean, it needs a feminine touch	Θέλω να πω, χρειάζεται γυναικείο άγγιγμα
I expected better	Περίμενα καλύτερα
I used to be the worst dog on the block	Κάποτε ήμουν το χειρότερο σκυλί στο μπλοκ
I can tell you the truth	Μπορώ να σου πω την αλήθεια
I knew my way on foot	Ήξερα τον δρόμο μου με τα πόδια
I literally left them in my dust	Τα άφησα κυριολεκτικά στη σκόνη μου
A thin wire on the ground	Ένα λεπτό καλώδιο στο έδαφος
Can I have a car?	Μπορώ να προμηθευτώ το αυτοκίνητο
A committee has been appointed to regulate the roads	Ορίστηκε επιτροπή για τη ρύθμιση των δρόμων
I often told my students, there is no crime without intent	Συχνά έλεγα στους μαθητές μου, δεν υπάρχει έγκλημα χωρίς πρόθεση
I go forward without scaring others	Βγαίνω μπροστά χωρίς να τρομάζω τους άλλους
I just had to get away	Απλώς έπρεπε να ξεφύγω
I circulate surprisingly well	Κυκλοφορώ εκπληκτικά καλά
Really significant difference	Πραγματικά σημαντική διαφορά
The prey usually attacks the surface	Το θήραμα δέχεται επίθεση συνήθως στην επιφάνεια
I felt like a saint who had seen this miracle	Ένιωθα σαν άγιος που είχε δει αυτό το θαύμα
I thought it was okay, because the cake is wonderful	Σκέφτηκα ότι ήταν εντάξει, γιατί το κέικ είναι υπέροχο
I know what he does	Ξέρω τι κάνει
I weigh close to four hundred kilos	Ζυγίζω κοντά στα τετρακόσια κιλά
Basically I miss it	Βασικά το χάνω
I wanted to bury myself in her eyes	Ήθελα να θάψω τον εαυτό μου στα μάτια της
I leaned over the seat and found my hat	Έσκυψα πάνω από το κάθισμα και βρήκα το καπέλο
I just pretended it wasn't happening	Απλώς προσποιήθηκα ότι δεν συνέβαινε
Laugh and jump in the valley	Γέλα και πήδα στην κοιλάδα
I tried to call her a few days ago	Προσπάθησα να της τηλεφωνήσω πριν λίγες μέρες
It was a period of great social transition	Ήταν μια περίοδος μεγάλης κοινωνικής μετάβασης
A law of nature is proposed or accepted	Ένας νόμος της φύσης προτείνεται ή γίνεται αποδεκτός
I have a few calls to make	Έχω μερικές κλήσεις να κάνω
I keep forgetting that you have super hearing or whatever	Ξεχνώ συνέχεια ότι έχεις σούπερ ακοή ή οτιδήποτε άλλο
Everyone is fantastic to work with	Όλοι είναι φανταστικοί για να συνεργαστείς
I really want to see her out of it	Θέλω πολύ να τη δω έξω από αυτό
Davis smoking in a public building	Ο Ντέιβις να καπνίζει σε ένα δημόσιο κτίριο
I liked having my own money	Μου άρεσε να έχω δικά μου χρήματα
I can already rent a room here	Μπορώ ήδη να νοικιάσω ένα δωμάτιο εδώ
I must remember that life is not always fair	Πρέπει να θυμάμαι ότι η ζωή δεν είναι πάντα δίκαιη
I looked out the window	Κοίταξα προς το παράθυρο
I was not arrested at all for any of this	Δεν με συνέλαβαν καθόλου για τίποτα από αυτά
I definitely love her	Σίγουρα την αγαπώ
I browse the channels	Ξεφυλλίζω τα κανάλια
I should never have let you down	Δεν έπρεπε ποτέ να σε αφήσω να κατέβεις
A huge earthquake, a kind of huge natural disaster	Ένας τεράστιος σεισμός, ένα είδος τεράστιας φυσικής καταστροφής
I realized my pulse	Συνειδητοποίησα τον σφυγμό μου
I think two things happen there	Νομίζω ότι δύο πράγματα συμβαίνουν εκεί
I did not want their help	Δεν ήθελα τη βοήθειά τους
A flash to my left caught my attention	Ένα φλας στα αριστερά μου τράβηξε την προσοχή μου
I could respect that	Θα μπορούσα να το σεβαστώ
A flash of an ugly dream flashed in his head	Μια λάμψη ενός άσχημου ονείρου άστραψε μέσα στο κεφάλι του
I can not live with myself after that	Δεν μπορώ να ζήσω με τον εαυτό μου μετά από αυτό
I go and get gas first	Πάω και παίρνω βενζίνη πρώτα
I get a lot of praise for that	Παίρνω πάρα πολλά εύσημα για αυτό
I was their furniture and it was ok	Τους ήμουν έπιπλο και ήταν εντάξει
They refused to identify the individuals	Αρνήθηκαν να ταυτοποιήσουν τα άτομα
The next day he was killed in battle	Την επόμενη μέρα σκοτώθηκε στη μάχη
No one can say that it is beauty	Καμία δεν μπορεί να πει κανείς ότι είναι καλλονή
I will refer to one or two prophets	Θα αναφερθώ σε έναν ή δύο στους προφήτες
I do not have time for this entry	Δεν έχω χρόνο για αυτή την καταχώρηση
I want to get out of my comfort zone	Θέλω να βγω έξω από τη ζώνη άνεσής μου
I was nervous even then	Ήμουν νευρικός και τότε
I was not going to give them up, though	Δεν επρόκειτο να τα παρατήσω, όμως
Anderson seemed to follow suit	Ο Άντερσον φάνηκε να το ακολουθεί μετά
I have never told anyone about this before	Δεν είπα ποτέ σε κανέναν για αυτό πριν
I held my breath, hoping it would not be difficult	Κράτησα την ανάσα μου, ελπίζοντας ότι δεν θα ήταν δύσκολο
Somehow like you	Κατά κάποιο τρόπο σαν εσάς
I was so happy that year	Ήμουν τόσο χαρούμενος εκείνη τη χρονιά
A lazy river on a hot summer day	Ένα τεμπέλικο ποτάμι μια ζεστή καλοκαιρινή μέρα
I want my highlight to be fresh for the wedding	Θέλω το highlight μου να είναι φρέσκο ​​για το γάμο
Reasonable precaution	Λογική προφύλαξη
I wanted someone good	Ήθελα κάποιον καλό
I was the kid at the patisserie	Ήμουν το παιδί στο ζαχαροπλαστείο
I gently put one hand on her shoulder	Έβαλα απαλά ένα χέρι στον ώμο της
I have to get up on this hill now, he thought	Πρέπει να σηκωθώ σε αυτόν τον λόφο τώρα, σκέφτηκε
I played it in my head	Το έπαιξα μέσα στο κεφάλι μου
I am something special	Είμαι κάτι το ιδιαίτερο
A shiver went through me	Ένα ρίγος με διαπέρασε
I close the door and go back to the kitchen	Κλείνω την πόρτα και ξαναμπαίνω στην κουζίνα
I also find pleasure and passion	Βρίσκω επίσης ευχαρίστηση και πάθος
I had forgotten my status in our marriage	Είχα ξεχάσει την ιδιότητά μου στο γάμο μας
I followed my orders	Ακολούθησα τις εντολές μου
A kind of dilemma had arisen	Είχε προκύψει ένα είδος διλήμματος
I think you can go home now	Νομίζω ότι μπορείς σπίτι τώρα
A story that would bring me back to perfection	Μια ιστορία που θα μου επανέφερε την τελειότητα
I was kept completely still	Κρατήθηκα απόλυτα ακίνητος
A wonderful mountain location requires an equally beautiful home	Μια υπέροχη ορεινή τοποθεσία απαιτεί ένα εξίσου όμορφο σπίτι
A missed opportunity for sure	Μια χαμένη ευκαιρία σίγουρα
I stood still as he worked for almost five minutes	Έμεινα ακίνητος καθώς δούλευε για σχεδόν πέντε λεπτά
I want honesty and faith	Θέλω ειλικρίνεια και πίστη
A quiet, gentle, white magic	Μια ήσυχη, απαλή, λευκή μαγεία
I got up with it in my hand	Σηκώθηκα με το στο χέρι
My faith is the faith of my fathers	Η πίστη μου είναι η πίστη των πατέρων μου
I could see he was crying	Έβλεπα ότι έκλαιγε
I wander a few streets looking for water	Περιπλανιέμαι λίγους δρόμους ψάχνοντας για νερό
I just did it once as an experiment	Μόλις το έκανα μια φορά ως πείραμα
I got into contract management	Έμπαινα στη διαχείριση συμβολαίων
The group's revenues increased this year	Τα έσοδα του ομίλου φέτος αυξήθηκαν
I was always happy alone	Ήμουν πάντα χαρούμενος μόνος
I suddenly realized something very important to them	Ξαφνικά συνειδητοποίησα κάτι πολύ σημαντικό για αυτούς
I pressed the stop button	Πάτησα το κουμπί στοπ
I wiggle my fingers over my skin	Κουνώ τα δάχτυλά μου πάνω από το δέρμα μου
I had two of my mother	Είχα δύο από τη μητέρα μου
Breathless under water	Ανέπνεα κάτω από το νερό
I am a king of my kind	Είμαι βασιλιάς στο είδος μου
I gave her another shake and let her go	Της έδωσα άλλη μια σφίξιμο στο χέρι και το άφησα να φύγει
I just nodded in agreement	Απλώς έγνεψα καταφατικά
I prayed for your safe return	Προσευχήθηκα για την ασφαλή επιστροφή σου
I want to be stronger against him	Θέλω να είμαι πιο δυνατός απέναντί ​​του
The marriage did not have children	Ο γάμος δεν απέκτησε παιδιά
I think we need to move on with that	Νομίζω ότι πρέπει να συνεχίσουμε με αυτό
I guess corn on the cob is the latest trend in food	Υποθέτω ότι το καλαμπόκι βραστήρα είναι η τελευταία τάση στο φαγητό
A female voice woke me up	Μια γυναικεία φωνή με ξύπνησε
I could not remember what they looked like	Δεν μπορούσα να θυμηθώ πώς έμοιαζαν
I always saw buildings	Πάντα έβλεπα κτίρια
I turned to the other policeman	Γύρισα στον άλλο αστυνομικό
I really think this article needs a lot more attention	Πραγματικά πιστεύω ότι αυτό το άρθρο χρειάζεται πολύ περισσότερη προσοχή
I really did not believe a word	Πραγματικά δεν πίστευα ούτε λέξη
I had the problem for over a year	Είχα το πρόβλημα για πάνω από ένα χρόνο
I listened to it throughout my childhood	Το άκουγα σε όλη μου την παιδική ηλικία
I only have you both	Έχω μόνο εσάς και τους δύο
I was waiting for his answer	Περίμενα την απάντησή του
I am a military man and a man of science	Είμαι στρατιωτικός και άνθρωπος της επιστήμης
I am ready for anything that may come	Είμαι έτοιμος για οτιδήποτε μπορεί να έρθει
I held you and we talked, and I felt good	Σε κράτησα και μιλήσαμε, και ένιωσα καλά
I was not expecting any of you	Δεν περίμενα κανέναν από εσάς
I was dirty because of the crazy events of the previous day	Ήμουν βρόμικος λόγω των τρελών γεγονότων της προηγούμενης ημέρας
I pushed him harder until he reluctantly raised his head	Τον έσπρωξα πιο δυνατά ώσπου, απρόθυμα, σήκωσε το κεφάλι του
Inside is a woman and her two children	Μέσα είναι μια γυναίκα και τα δύο παιδιά της
A yellow light hung from above	Ένα κίτρινο φως κρεμόταν από πάνω
I only asked one question, that's all	Έκανα μόνο μια ερώτηση, αυτό είναι όλο
I closed my eyes and lay perfectly still	Έκλεισα τα μάτια μου και ξάπλωσα τέλεια ακίνητη
I can make another pair	Μπορεί να φτιάξω ένα άλλο ζευγάρι
I hope you do not choose this path	Ελπίζω να μην επιλέξεις αυτόν τον δρόμο
Many slow dark nights	Πολλές αργές σκοτεινές νύχτες
It also has a blue and not purple back	Έχει επίσης μπλε και όχι μωβ πλάτη
I think it would be so good for you	Νομίζω ότι θα ήταν τόσο καλός για σένα
Hill with a section	Λόφος με ένα τμήμα
I ran to the yard	Έτρεξα στην αυλή
I ran my fingers through my hair in frustration	Πέρασα τα δάχτυλά μου μέσα από τα μαλλιά μου απογοητευμένος
I did not have to guess who he was looking for	Δεν έπρεπε να μαντέψω ποιον έψαχνε
Winds were generally weak throughout the island	Οι άνεμοι ήταν γενικά ασθενείς σε όλο το νησί
I was never the same after that	Δεν ήμουν ποτέ ο ίδιος μετά από αυτό
I have to mention a missing person	Πρέπει να αναφέρω έναν αγνοούμενο
I have such difficulty	Έχω τέτοια δυσκολία
I never understood the attractiveness of fishing	Ποτέ δεν κατάλαβα την ελκυστικότητα του ψαρέματος
I think it would also be wise to go southwest	Νομίζω ότι θα ήταν επίσης συνετό να πάτε νοτιοδυτικά
I had to find out for myself	Έπρεπε να το μάθω μόνος μου
I know you can hear me	Ξέρω ότι μπορείς να με ακούσεις
I just want to take a quick look	Θέλω απλώς να ρίξω μια γρήγορη ματιά
I know you love her and she loves you	Ξέρω ότι την αγαπάς και σε αγαπάει
I have important things to do	Έχω σημαντικά πράγματα να κάνω
I think it's when it works best	Θεωρώ ότι είναι όταν λειτουργεί καλύτερα
I nodded and started following him	Έγνεψα καταφατικά και κίνησα να τον ακολουθήσω
I have to go back to the next kingdom	Πρέπει να επιστρέψω στο επόμενο βασίλειο
I took another step forward, then another	Έκανα άλλο ένα βήμα μπροστά, μετά ένα άλλο
I pick up some they have tried	Μαζεύω μερικά έχουν δοκιμάσει
I knew we would click together	Ήξερα ότι θα κάνουμε κλικ μαζί
I grew up with horses but I had stopped years ago	Μεγάλωσα με άλογα αλλά είχα σταματήσει χρόνια πριν
I have registered for this using my husband's name	Έχω εγγραφεί για αυτό χρησιμοποιώντας το όνομα του συζύγου μου
I was called immediately and I found out	Με κάλεσαν αμέσως και το διαπίστωσα
I will not go anywhere other than here	Δεν θα πάω πουθενά αλλού εκτός από εδώ
A divorce would cost him dearly	Ένα διαζύγιο θα του στοίχιζε ​​ακριβά
The area around the church is a conservation area	Η περιοχή γύρω από την εκκλησία αποτελεί χώρο διατήρησης
I always find it difficult to sleep anyway	Έτσι κι αλλιώς πάντα δυσκολεύομαι να κοιμηθώ
A true partner will reflect your identity	Ένας αληθινός σύντροφος θα αντικατοπτρίζει την ταυτότητά σας
I think they could have many other uses	Νομίζω ότι θα μπορούσαν να έχουν πολλές άλλες χρήσεις
I thought you were running the house	Νόμιζα ότι διευθύνατε το σπίτι
I did not expect any of this to happen	Δεν περίμενα να συμβεί τίποτα από όλα αυτά
I hit him back	Τον χτύπησα προς τα πίσω
A small, stone creature	Ένα μικρό, πέτρινο πλάσμα
I will leave after I finish my work	Θα φύγω αφού τελειώσω τη δουλειά μου
I was looking forward to exploring it	Ανυπομονούσα να το εξερευνήσω
I could really pay for it	Θα μπορούσα πραγματικά να το πληρώσω
I had almost forgotten	Σχεδόν το είχα ξεχάσει
I may not have done it the right way	Μπορεί να μην το έκανα με τον σωστό τρόπο
I think he knew that words are not always useful	Νομίζω ότι ήξερε ότι τα λόγια δεν είναι πάντα χρήσιμα
I would never argue with them	Δεν θα μάλωνα ποτέ μαζί τους
I pay four if you put me in front	Πληρώνω τέσσερα αν με βάλεις μπροστά
I drowned them, but they made speech impossible	Τους έπνιξα, αλλά έκαναν αδύνατη την ομιλία
I thought we had overcome his doubts	Νόμιζα ότι είχαμε ξεπεράσει τις αμφιβολίες του
I will probably expand my thoughts further	Μάλλον θα επεκτείνω περαιτέρω τις σκέψεις μου
I even went for months without being called straight	Πήγαινα ακόμη και για μήνες χωρίς να με λένε στρέιτ
I did not have a normal childhood	Δεν είχα κανονικά παιδικά χρόνια
I only did it because your father demanded it	Το έκανα μόνο επειδή το απαίτησε ο πατέρας σου
Such an agreement was unprecedented at the time	Μια τέτοια συμφωνία δεν είχε προηγούμενο εκείνη την εποχή
I could no longer live without her	Δεν μπορούσα πια να ζήσω χωρίς αυτήν
I came back late and confronted him	Γύρισα αργά και τον αντιμετώπισα
Now I remembered that I got a call in my apartment	Τώρα θυμήθηκα ότι πήρα τηλέφωνο στο διαμέρισμά μου
I think you should sign up for this	Νομίζω ότι πρέπει να εγγραφείτε για αυτό
I would like your advice	Θα ήθελα τη συμβουλή σας
I was sleeping and I opened it at that time	Κοιμόμουν και άνοιξα εκείνη την ώρα
I'm pretty skeptical about that	Είμαι αρκετά αμφίβολος για αυτό
I do not see myself giving it to you	Δεν με βλέπω να σου το δίνω
I wanted to download it and throw it away	Ήθελα να το κατεβάσω και να το πετάξω
I have evidence that will overthrow the government	Έχω αποδείξεις που θα γκρεμίσουν την κυβέρνηση
The ban proposal failed	Η πρόταση απαγόρευσης απέτυχε
I want to be the guy who makes things	Θέλω να είμαι ο τύπος που φτιάχνει τα πράγματα
Such changes have been observed recently	Τέτοιες αλλαγές παρατηρήθηκαν πρόσφατα
I gave you his address	Σας έδωσα τη διεύθυνσή του
I was surprised by her behavior	Με εξέπληξε η συμπεριφορά της
A good problem for her to have no doubt	Ένα καλό πρόβλημα για εκείνη να μην έχει καμία αμφιβολία
I read more and more and I continue to read	Διαβάζω όλο και περισσότερο και συνεχίζω να διαβάζω
I got dressed and went to the lobby	Ντύθηκα και πήγα στο λόμπι
I start running forward	Αρχίζω να τρέχω μπροστά
I remember my last day there	Θυμάμαι την τελευταία μου μέρα εκεί
I always have it under control	Το έχω πάντα υπό έλεγχο
I never had a chance to ask him	Δεν είχα ποτέ την ευκαιρία να τον ρωτήσω
I had nine years to get the money	Είχα εννιά χρόνια για να πάρω τα χρήματα
I did not try to explain	Δεν προσπάθησα να εξηγήσω
I wonder if there is anyone in my family	Αναρωτιέμαι αν είναι κάποιος στην οικογένειά μου
I'm not sure, he sent you to me	Δεν είμαι σίγουρος, σε έστειλε σε μένα
I was not used to being like that	Δεν συνήθιζα να είμαι έτσι
I had to be there for transportation and support anyway	Έπρεπε να είμαι εκεί για μεταφορά και υποστήριξη ούτως ή άλλως
I'm very excited to understand this program	Είμαι πολύ ενθουσιασμένος που καταλαβαίνω αυτό το πρόγραμμα
A simple fever can make you feel awful	Ένας απλός πυρετός μπορεί να σας κάνει να νιώσετε απαίσια
I need a second to catch my breath	Χρειάζομαι ένα δευτερόλεπτο για να πάρω ανάσα
I couldn't take it anymore and he knew it	Δεν άντεχα άλλο και το ήξερε
I could not get out of there fast enough	Δεν μπορούσα να ξεφύγω από εκεί αρκετά γρήγορα
I know a lot about her, but definitely not everything	Ξέρω πολλά για αυτήν, αλλά σίγουρα όχι τα πάντα
I willingly admitted it	Το παραδέχτηκα πρόθυμα
I think he may be right	Νομίζω ότι μπορεί να έχει δίκιο
I could not sleep at all	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ καθόλου
I was silently asking you to understand	Σιωπηλά σε παρακαλούσα να καταλάβεις
I doubt you will learn anything	Αμφιβάλλω αν θα μάθετε κάτι
They call it pollution	Το λένε ρύπανση
The settlement then had only twelve houses	Ο οικισμός είχε τότε μόνο δώδεκα σπίτια
I hope things were easier for you growing up	Ελπίζω τα πράγματα να ήταν πιο εύκολα για σένα μεγαλώνοντας
I could not bring him back like that	Δεν μπορούσα να τον φέρω πίσω έτσι
I have an interview to do	Έχω μια συνέντευξη να κάνω
I can not finish the call because the men are chasing me	Δεν μπορώ να ολοκληρώσω την κλήση γιατί με κυνηγούν οι άντρες
I could hang a decent paper on it	Θα μπορούσα να κρεμάσω ένα αξιοπρεπές χαρτί σε αυτό
I felt her confusion	Ένιωθα τη σύγχυσή της
I can not face it, not now	Δεν μπορώ να το αντιμετωπίσω, όχι τώρα
I had no idea how to talk to a dragon	Δεν είχα ιδέα πώς να μιλήσω σε έναν δράκο
I would not say anything to him about true feelings	Δεν θα του έλεγα τίποτα για αληθινά συναισθήματα
I did not want to die in a cold hospital room	Δεν ήθελα να πεθάνω σε ένα κρύο δωμάτιο νοσοκομείου
I tried to get up but I could not	Προσπάθησα να σηκωθώ αλλά δεν τα κατάφερα
I just want a simple life	Θέλω απλά μια απλή ζωή
I longed to shoot her again	Λαχταρούσα να της ρίξω άλλη μια βολή
I would still solve it	Ακόμα θα το έλυνα
I worried about her sometimes	Ανησυχούσα για αυτήν μερικές φορές
Players can run faster than cars	Οι παίκτες μπορούν να τρέξουν πιο γρήγορα από ότι τα αυτοκίνητα
I have enough energy even for exercise	Έχω αρκετή ενέργεια ακόμη και για γυμναστική
I feel ready to take on everything	Νιώθω έτοιμος να αναλάβω τα πάντα
I want to think about this for a while	Θέλω να το σκεφτώ αυτό για λίγο
I really do not mind	Πραγματικά δεν με πειράζει
I want you to polish yourself and leave as soon as possible	Θέλω να σε γυαλίσεις και να φύγεις το συντομότερο δυνατό
I will mention only a few of them	Θα αναφερθώ σε μερικά μόνο από αυτά
I could only imagine what the kitchen looked like	Μπορούσα μόνο να φανταστώ πώς έμοιαζε η κουζίνα
A boy who could pass for my twin	Ένα αγόρι που θα μπορούσε να περάσει για το δίδυμό μου
I really hope you are right	Ελπίζω πραγματικά να έχεις δίκιο
I was looking for a friend	Έψαχνα για έναν φίλο
I will protect those who trust my name	Θα προστατεύσω όσους εμπιστεύονται το όνομά μου
I had to find a way to finish it now	Έπρεπε να βρω έναν τρόπο να το τελειώσω τώρα
I have seen wiser dogs	Έχω δει πιο σοφά σκυλιά
I followed the path	Ακολούθησα το μονοπάτι
I want to appreciate freedom	Θέλω να εκτιμήσω την ελευθερία
I actually think it was a joy	Πιστεύω στην πραγματικότητα ότι ήταν χαρά
I walked away a little, feeling guilty	Απομακρύνθηκα λίγο, νιώθοντας ενοχές
I had some social events	Είχα κάποιες κοινωνικές εκδηλώσεις
He says they should forget each other	Λέει ότι πρέπει να ξεχάσουν ο ένας τον άλλον
I was pulled in two ways	Με τραβούσαν με δύο τρόπους
I'm close, even at the door	Είμαι κοντά, ακόμα και στην πόρτα
A nice twist of events	Μια ωραία τροπή των γεγονότων
I could not bear to sit in class	Δεν άντεχα να κάθομαι στην τάξη
I was a little worried about what he was thinking	Ανησυχούσα λίγο τι σκεφτόταν
I wish you had not told me that	Μακάρι να μην μου το είχες πει αυτό
I tried to get out of the car in a hurry	Προσπάθησα να βγω βιαστικά από το αυτοκίνητο
Awesome presence	Τρομερή παρουσία
I just kept looking down	Απλώς συνέχισα να κοιτάζω κάτω
I can be so blind sometimes	Μπορεί να είμαι τόσο τυφλός μερικές φορές
I began to tremble with anger	Άρχισα να τρέμω από θυμό
I followed him as he descended	Τον ακολούθησα καθώς κατέβαινε
I am very pleased with your wonderful decision	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με την υπέροχη απόφασή σας
I need a secure location for this	Χρειάζομαι μια ασφαλή τοποθεσία για αυτό
I suffer from anxiety, I stay suspended in my pain	Υποφέρω από αγωνία, μένω αιωρούμενος στον πόνο μου
I wrote it in my notebook	Το έγραψα στο τετράδιό μου
I can not even read it	Δεν μπορώ καν να το διαβάσω
I did not know if you knew	Δεν ήξερα αν το ήξερες
A good agenda will be very clear now	Ένας καλός ατζέντης θα είναι πολύ ξεκάθαρος τώρα
I think you put it in quite thick	Νομίζω το έβαλες σε αρκετά χοντρό
I think this can be hot	Νομίζω ότι αυτό μπορεί να είναι καυτό
I was nervous about it	Ήμουν νευρικός για αυτό
He appealed that day	Εκείνη την ημέρα άσκησε έφεση
I was not sure he could die	Δεν ήμουν σίγουρος ότι θα μπορούσε να πεθάνει
I wanted to try to help on a trial basis	Ήθελα να προσπαθήσω να βοηθήσω σε δοκιμαστική βάση
I was still held by her hands	Κρατήθηκα ακόμα από τα χέρια της
She looked vulnerable	Έδειχνε ευάλωτη
I looked at the woman in bed	Κοίταξα τη γυναίκα στο κρεβάτι
One person can only get so much	Ένα άτομο μπορεί να πάρει μόνο τόσα πολλά
I felt a renewed sense of energy and strength	Ένιωσα μια ανανεωμένη αίσθηση ενέργειας και δύναμης
I like action men	Μου αρέσουν οι άντρες της δράσης
I follow my instinct	Ακολουθώ το ένστικτό μου
It was his last appearance in a big league	Ήταν η τελευταία του εμφάνιση σε μεγάλο πρωτάθλημα
I will not leave you, but we can not stay here	Δεν θα σε αφήσω, αλλά δεν μπορούμε να μείνουμε εδώ
I had to accomplish something	Έπρεπε να καταφέρω κάτι
I occasionally watch cable news	Περιστασιακά παρακολουθώ καλωδιακές ειδήσεις
I did not feel very bad	Δεν ένιωθα πολύ άσχημα
I will not drag you to the grave with me	Δεν θα σε σύρω στον τάφο μαζί μου
I had a huge role in that	Είχα τεράστιο ρόλο σε αυτό
I noticed that she was not wearing her wedding ring	Παρατήρησα ότι δεν φορούσε τη βέρα της
I appreciate your passion and I strongly support your point of view	Εκτιμώ το πάθος σας και υποστηρίζω σε μεγάλο βαθμό την άποψή σας
I knew something was wrong	Ήξερα ότι κάτι θα πήγαινε καλά
I could still talk to her	Θα μπορούσα ακόμα να της μιλήσω
I suggest you prepare your team	Προτείνω να ετοιμάσεις την ομάδα σου
I stop in the hallway looking from door to door	Σταματώ στο διάδρομο κοιτάζοντας από πόρτα σε πόρτα
I shrugged it before it could catch	Το σήκωσα τους ώμους πριν προλάβει να πιάσει
I was no longer happy	Δεν ήμουν πια χαρούμενος
A warm bath would help	Ένα ζεστό μπάνιο θα βοηθούσε
I mean it got under my skin	Εννοώ ότι μπήκε κάτω από το δέρμα μου
I started to feel sick again	Άρχισα πάλι να νιώθω άρρωστος
I could not let anything happen to her again	Δεν μπορούσα να αφήσω να της ξανασυμβεί τίποτα
I can not hear them when they shout my name	Δεν μπορώ να τους ακούσω όταν φωνάζουν το όνομά μου
I had not been here before	Δεν είχα πάει εδώ πριν
I could not reach my goal	Δεν μπόρεσα να φτάσω τον στόχο μου
I have to hope for fast delivery	Πρέπει να ελπίζω για γρήγορη παράδοση
I like counting stars	Μου αρέσει να μετράω τα αστέρια
I lost my normal senses and went into another state	Έχασα τις συνηθισμένες αισθήσεις μου και πήγα σε κάποια άλλη κατάσταση
Really nice too	Πραγματικά ωραίο επίσης
I can not let you wander alone	Δεν μπορώ να σε αφήσω να περιπλανηθείς μόνος σου
A choked scream reached them outside the room	Μια πνιχτή κραυγή τους έφτασε έξω από το δωμάτιο
I would rather try to forget it all	Θα προτιμούσα να προσπαθήσω να τα ξεχάσω όλα
I knew it was ridiculous	Ήξερα ότι ήταν γελοίο
I assumed it was largely handmade	Υπέθεσα ότι ήταν σε μεγάλο βαθμό χειροποίητο
I can not call anyone anyway	Δεν μπορώ να τηλεφωνήσω σε κανέναν πάντως
I start pushing on his steady hand	Αρχίζω να πιέζω πάνω στο σταθερό του χέρι
I searched the internet	Το έψαξα στο διαδίκτυο
I smiled and she laughed	Χαμογέλασα και εκείνη γέλασε
I would not like to swim it, he thought	Δεν θα μου άρεσε να το κολυμπήσω, σκέφτηκε
I ran to my room, with tears falling on my face	Έτρεξα στο δωμάτιό μου, με δάκρυα να πέφτουν στο πρόσωπό μου
I was looking for my friends for their lunch with me	Έψαχνα τους φίλους μου για το μεσημεριανό τους μαζί μου
I should have been there an hour ago	Έπρεπε να ήμουν εκεί πριν από μια ώρα
I could never cut myself	Δεν μπόρεσα ποτέ να κόψω τον εαυτό μου
Some time ago it was lung cancer	Πριν λίγο καιρό ήταν καρκίνος του πνεύμονα
I wanted to feel close to her, to us	Ήθελα να νιώσω κοντά της, σε εμάς
I never really did it from the beginning	Ποτέ δεν το έκανα πραγματικά από την αρχή
I can not think of it now	Δεν μπορώ να το σκεφτώ τώρα
A very special secret	Ένα πολύ ιδιαίτερο μυστικό
I'm deep in the heart of the mountains	Είμαι βαθιά μέσα στην καρδιά των βουνών
All hands were lost	Όλα τα χέρια χάθηκαν
I will keep the manuscript	Θα κρατήσω το χειρόγραφο
I thought it would be a good place to start	Σκέφτηκα ότι θα ήταν ένα καλό μέρος για να ξεκινήσω
He also did not fully cooperate with the police	Επίσης, δεν είχε συνεργαστεί πλήρως με την αστυνομία
I wonder when this happened	Αναρωτιέμαι πότε έγινε αυτό
I wanted somewhere civilized, friendly, enjoyable and fun	Ήθελα κάπου πολιτισμένο, φιλικό, ευχάριστο και διασκεδαστικό
I was already the bird	Ήμουν ήδη το πουλί
I look at the dusty ceiling fan again	Κοιτάζω ξανά τον σκονισμένο ανεμιστήρα οροφής
A hand flew into her mouth	Ένα χέρι πέταξε στο στόμα της
I go with all of the above	Πάω με όλα τα παραπάνω
I would rather not talk about it	Θα προτιμούσα να μην μιλήσω για αυτό
I took a deep breath and shook it	Πήρα μια βαθιά ανάσα και την τίναξα
I know about this wonderful girl behind me	Ξέρω για αυτό το υπέροχο κορίτσι πίσω μου
A lady holding a baby passed by	Μια κυρία που κρατούσε ένα μωρό πέρασε
I will try the technique you mention	Θα δοκιμάσω την τεχνική που αναφέρεις
I don't think the nursing staff liked that either	Νομίζω ότι ούτε αυτό δεν άρεσε στο νοσηλευτικό προσωπικό
Small touchdown at the end of the first half	Μικρό touchdown στα τέλη του πρώτου ημιχρόνου
I have to give credit to the boy	Πρέπει να δώσω πίστωση στο αγόρι
Only one bullet could make or break this battle	Μια μόνο σφαίρα θα μπορούσε να κάνει ή να σπάσει αυτή τη μάχη
Maybe try to arrange a small exhibition somewhere	Ίσως προσπαθήσω να κανονίσω μια μικρή έκθεση κάπου
I had never tried to catch dead wood before	Ποτέ δεν είχα προσπαθήσει να πιάσω το νεκρό ξύλο πριν
A laser beam went from the instrument to the device	Μια ακτίνα λέιζερ πήγε από το όργανο στη συσκευή
I went to him and stumbled holding his hand	Πήγα προς το μέρος του και σκόνταψα πιάνοντάς του το χέρι
I fell under it, through the leaves	Έπεσα κάτω από αυτό, μέσα από τα φύλλα
I just wanted to give you a quick update	Ήθελα απλώς να σας δώσω μια γρήγορη ενημέρωση
I tried to get into its core	Προσπάθησα να μπω μέσα στον πυρήνα του
I think, but anything	Νομίζω, αλλά οτιδήποτε
I thought that would be discreet	Νόμιζα ότι αυτό θα ήταν διακριτικό
A screen went down and lit up with images	Μια οθόνη κατέβηκε και φωτίστηκε με εικόνες
I'm watching your video	Παρακολουθώ το βίντεό σου
I just had to pick a minor	Απλώς έπρεπε να διαλέξω ένα ανήλικο
I could not take the smile off my lips either	Ούτε εγώ μπορούσα να βγάλω το χαμόγελο από τα χείλη μου
I hope the people who listen understand it	Ελπίζω οι άνθρωποι που ακούν να το καταλάβουν
I did not leave you	Δεν έφυγα από πάνω σου
I took a sigh of relief	Έβγαλα μια ανακουφισμένη ανάσα
I nodded in agreement, but he shook his head	Έγνεψα καταφατικά, αλλά εκείνος κούνησε το κεφάλι του
I sank into my seat	Βούλιαξα στο κάθισμά μου
I could not imagine anymore	Δεν μπορούσα να φανταστώ άλλο
I saw him approach me and shoot me	Τον είδα να με πλησιάζει και να με πυροβολεί
I looked at the building	Κοίταξα το κτίριο
I immediately felt guilty	Ένιωσα αμέσως ένοχος
I should have brought them all home with me	Θα έπρεπε να τους φέρω όλους μαζί μου στο σπίτι
I opened the bathroom door	Άνοιξα την πόρτα του μπάνιου
I visited him a week before the camp	Τον επισκέφτηκα μια εβδομάδα πριν από την κατασκήνωση
I decided the first one	Αποφάσισα το πρώτο
I have had an operation here	Έχω κάνει μια εγχείρηση εδώ
I did not even expect it to happen	Δεν περίμενα καν ότι θα συμβεί
I felt the same peace	Την ίδια γαλήνη ένιωσα κι εγώ
The plot was not lost	Η πλοκή δεν πήγε χαμένη
I was the one shouting	Εγώ ήμουν αυτός που φώναζε
I think she eats her food	Νομίζω ότι τρώει το φαγητό της
I move around the room serving the men	Κυκλοφορώ σε όλο το δωμάτιο εξυπηρετώντας τους άντρες
I have been using it on myself for several years	Το χρησιμοποιώ στον εαυτό μου εδώ και αρκετά χρόνια
I will see him tonight	Θα τον δω απόψε
I hold the note in front of her	Κρατώ το σημείωμα μπροστά της
I feel like someone is coming after me	Νιώθω ότι κάποιος έρχεται από πίσω μου
I held it down for a whole minute	Το κράτησα κάτω για ένα ολόκληρο λεπτό
I thought about the meaning	Σκέφτηκα το νόημα
Along the way I started to become a good photographer	Στην πορεία άρχισα να γίνομαι και καλός φωτογράφος
I should have been there	Έπρεπε να ήμουν εκεί
I sank on the couch	Βούλιαξα στον καναπέ
I stopped and sighed heavily	Σταμάτησα και αναστέναξε βαριά
I had a relationship with the woman	Είχα σχέση με τη γυναίκα
I left my computer screen open	Άφησα την οθόνη του υπολογιστή μου ανοιχτή
I can not wait like that	Δεν μπορώ να περιμένω έτσι
I did not have a curriculum	Δεν είχα πρόγραμμα σπουδών
I always was going to be	Πάντα επρόκειτο να είμαι
I expected anger or, to be honest, pure evil	Περίμενα θυμό ή, για να είμαι ειλικρινής, σκέτο κακό
I have thought about it	Το έχω σκεφτεί
I felt so safe sleeping in them	Ένιωθα τόσο ασφαλής να κοιμάμαι μέσα τους
A tougher campaign was launched	Ξεκίνησε μια πιο σκληρή εκστρατεία
The cast members record as an entire cast	Τα μέλη του καστ ηχογραφούν ως ολόκληρο καστ
I can say he just wanted one night	Μπορώ να πω ότι ήθελε απλώς μια νύχτα
I was never tempted to stop listening	Δεν μπήκα ποτέ στον πειρασμό να σταματήσω να ακούω
I think it is a very important result	Νομίζω ότι είναι ένα πολύ σημαντικό αποτέλεσμα
I'm brilliant, you know	Είμαι λαμπρός, ξέρεις
I doubt her mother looks like my father	Αμφιβάλλω ότι η μητέρα της μοιάζει με τον πατέρα μου
I had seen the receipt tonight	Είχα δει την απόδειξη απόψε
I also burned them on the stove	Τα έκαψα και στη σόμπα
I knew nothing about it until it happened	Δεν ήξερα τίποτα για αυτό παρά μόνο αφού συνέβη
I will show you the box	Θα σου δείξω το κουτί
I wondered where this went	Αναρωτήθηκα πού πήγε αυτό
I went closer to him	Πήγα πιο κοντά του
I see what is happening in the photos	Βλέπω τι συμβαίνει στις φωτογραφίες
I want to take her pain	Θέλω να πάρω τον πόνο της
A nice hotel was available if needed	Ένα ωραίο ξενοδοχείο ήταν διαθέσιμο, αν χρειαζόταν
A new man, a new creation, was born	Ένας νέος άνθρωπος, μια νέα δημιουργία, γεννήθηκε
I was not interested in making friends with anyone	Δεν με ενδιέφερε να κάνω φίλους με κανέναν
I was in awe of this vision	Ήμουν με δέος από αυτό το όραμα
I told them you would be here later	Τους είπα ότι θα είσαι εδώ αργότερα
I could see how much it hurt	Έβλεπα πόσο πονούσε
I like the way the story unfolds	Μου αρέσει ο τρόπος που εξελίσσεται η ιστορία
A powerful word once designed a uniquely powerful image	Μια ισχυρή λέξη κάποτε σχεδίαζε μια μοναδική ισχυρή εικόνα
I should have been the one to die	Έπρεπε να ήμουν αυτός που θα πεθάνει
I have no idea why this happens	Δεν έχω ιδέα γιατί συμβαίνει αυτό
I finally realized my learning difficulty	Τελικά συνειδητοποίησα τη μαθησιακή μου δυσκολία
I had to leave now	Έπρεπε να φύγω τώρα
I count three male voices	Μετρώ τρεις αντρικές φωνές
Some of the products are expensive and not powerful	Ορισμένα από τα προϊόντα είναι δαπανηρά και όχι ισχυρά
I made it very sweet	Το έφτιαξα πολύ γλυκό
I heard the sound of birds outside	Άκουσα τον ήχο των πουλιών έξω
I always knew they were alive	Πάντα ήξερα ότι ήταν ζωντανοί
I provide comfort with a strong kick	Παρέχω άνεση με ένα δυνατό λάκτισμα
I'm so used to this message	Είμαι τόσο συνηθισμένος σε αυτό το μήνυμα
The night is spent mainly resting	Η νύχτα περνάει κυρίως ξεκούραση
I told the therapist everything	Τα είπα όλα στον θεραπευτή
I was grateful for that, at least	Ήμουν ευγνώμων για αυτό, τουλάχιστον
I move every ten years	Μετακομίζω κάθε δέκα χρόνια
I hated wearing this black dress	Μισούσα να φοράω αυτό το μαύρο φόρεμα
All charges were eventually dropped in the case	Όλες οι κατηγορίες τελικά απορρίφθηκαν στην υπόθεση
I could not think of the other day	Δεν μπορούσα να σκεφτώ την άλλη μέρα
I went to a corner to recover	Πήγα σε μια γωνία για να συνέλθω
A knife will do that	Ένα μαχαίρι θα το κάνει αυτό
I knew the right button	Ήξερα το σωστό κουμπί
I had advised him, but he did not listen	Το είχα συμβουλέψει, αλλά δεν άκουγε
I know how to shoot a pistol	Ξέρω πώς να πυροβολώ ένα πιστόλι
I offered them a drink, which they both refused	Τους πρόσφερα ένα ποτό, το οποίο και οι δύο αρνήθηκαν
I think you made a bad mistake	Νομίζω ότι έκανες κακό λάθος
I walk from a church and after a casino	Περπατώ από μια εκκλησία και μετά από ένα καζίνο
I want him to feel comfortable with the whole idea	Θέλω να νιώθει άνετα με την όλη ιδέα
I found the right cave and made my wish	Βρήκα το κατάλληλο σπήλαιο και έκανα την ευχή μου
I must not deprive you of it	Δεν πρέπει να σας το στερήσω
I remember the bus stopping	Θυμάμαι το λεωφορείο να σταματάει
I'm in charge of the marketing team	Είμαι επικεφαλής της εμπορικής ομάδας
A kinship spirit in reading was indeed a kinship spirit	Ένα συγγενικό πνεύμα στην ανάγνωση ήταν πράγματι ένα συγγενικό πνεύμα
I insist you let me go	Επιμένω να με αφήσεις να περάσω
I just kept walking trying to ignore him	Απλώς συνέχισα να περπατάω προσπαθώντας να τον αγνοήσω
I could not let anyone else have it	Δεν μπορούσα να αφήσω κανέναν άλλο να το έχει
I want to hear you say that	Θέλω να σε ακούσω να το λες
I needed the closest	Χρειαζόμουν το πιο κοντινό
I remember how sad my father was	Θυμάμαι πόσο λυπημένος ήταν ο πατέρας μου
I have a treasury to rob	Έχω ένα θησαυροφυλάκιο να ληστέψω
I hurried to follow in his footsteps	Έσπευσα να ακολουθήσω τα βήματά του
I promise not to get in your way	Υπόσχομαι να μην μπω στο δρόμο σου
I look around the students around us	Κοιτάζω γύρω μας τους μαθητές γύρω μας
I can control myself	Μπορώ να ελέγξω τον εαυτό μου
I doubt they will kill him now	Αμφιβάλλω αν θα τον σκοτώσουν τώρα
Not even a straight line can be drawn correctly	Ούτε μια ευθεία γραμμή δεν μπορώ να τραβήξω σωστά
I thought about what a company wanted me to think	Σκέφτηκα τι ήθελε μια εταιρεία να σκεφτώ
I have no one to blame but myself	Δεν έχω κανέναν να κατηγορήσω παρά μόνο τον εαυτό μου
A condition if you will	Μια συνθήκη αν θέλετε
I liked that spark in her, she kept things interesting	Μου άρεσε αυτή η σπίθα σε αυτήν, κρατούσε τα πράγματα ενδιαφέροντα
I look at her loudly biting my lips	Την κοιτάζω δυνατά να δαγκώνει τα χείλη μου
A light breeze blew on the ridge	Ένα ελαφρύ αεράκι φύσηξε στην κορυφογραμμή
I suddenly got very cold	Ξαφνικά κρύωσα πολύ
I owe him for that and much more	Του χρωστάω γι' αυτό και πολλά άλλα
I should not have run away and left you	Δεν έπρεπε να σκάσω και να σε αφήσω
I saw you make all these computers at school	Σε είδα να φτιάξεις όλους αυτούς τους υπολογιστές στο σχολείο
I like the way your face changes with your thoughts	Μου αρέσει ο τρόπος που αλλάζει το πρόσωπό σου με τις σκέψεις σου
I stopped answering questions when someone asked where you live	Σταμάτησα να απαντώ σε ερωτήσεις όταν κάποιος ρώτησε πού μένεις
I just hoped it was true	Ήλπιζα μόνο ότι ήταν αλήθεια
I agree with you about the hands	Συμφωνώ μαζί σου για τα χέρια
Now I was breathing a little faster	Τώρα ανέπνεα λίγο πιο γρήγορα
I remember her weakness	Θυμάμαι την αδυναμία της
I barely managed it all	Μετά βίας τα κατάφερα όλα
Then I recognized her	Τότε την αναγνώρισα
I thought our pregnancy would change him	Νόμιζα ότι η εγκυμοσύνη μας θα τον άλλαζε
I have never heard her be negative or negative	Ποτέ δεν την άκουσα να είναι αρνητική ή αρνητική
I did not even know his address, he never knew me	Δεν ήξερα καν τη διεύθυνσή του, δεν με ήξερε ποτέ
I remember wondering what he did to get so dirty	Θυμάμαι να αναρωτιόμουν τι έκανε για να λερωθεί τόσο
First I have to do some research	Πρώτα πρέπει να κάνω κάποια έρευνα
I know you were not bad in your comment	Ξέρω ότι δεν ήσουν κακός στο σχόλιό σου
A very terrible war, there will be chaos	Ένας πολύ τρομερός πόλεμος, θα υπάρξει χάος
I should not have tried to enjoy the sun today	Δεν έπρεπε να προσπαθήσω να απολαύσω τον ήλιο, σήμερα
I showed my legs	Έδειξα τα πόδια μου
I need moral support	Χρειάζομαι ηθική υποστήριξη
More species are expected to be discovered	Αναμένεται να ανακαλυφθούν περισσότερα είδη
I put down two to three months	Έβαλα κάτω δύο με τρεις μήνες
They hold a small tin box there	Ένα μικρό τσίγκινο κουτί κρατούν εκεί
A thin layer of dust covered everything	Ένα λεπτό στρώμα σκόνης σκέπασε τα πάντα
I really hated the smell of lemon	Πραγματικά μισούσα τη μυρωδιά του λεμονιού
I did not feel any pain	Δεν ένιωσα καθόλου πόνους
I left it as it was	Το άφησα όπως ήταν
I want them all in here now	Τους θέλω όλους εδώ μέσα τώρα
I released the safety mechanism and pressed the button	Ελευθέρωσα τον μηχανισμό ασφαλείας και πάτησα το κουμπί
I became proud and hungry	Έγινα περήφανος και πεινασμένος
I never ask a man to be exclusive with me	Ποτέ δεν ζητάω από έναν άντρα να είναι αποκλειστικός μαζί μου
I was waiting for the click	Περίμενα το κλικ
I moved faster, trying not to see the memories	Προχώρησα πιο γρήγορα, προσπαθώντας να μην δω τις αναμνήσεις
I waited until the police came	Περίμενα μέχρι να έρθει η αστυνομία
I precisely coordinate the demographic scope and I wait	Συντονίζω με ακρίβεια τη δημογραφική εμβέλεια και περιμένω
However, I did not find a large enough pan	Ωστόσο, δεν βρήκα αρκετά μεγάλο τηγάνι
I wanted to run inside to see my friends	Ήθελα να τρέξω μέσα να δω τους φίλους μου
I understand that the road is difficult	Καταλαβαίνω ότι ο δρόμος είναι δύσκολος
I just hope you did not make a trend here	Ελπίζω μόνο να μην κάνατε μια τάση εδώ
A strange sound, almost as if someone were crying, was heard from above	Ένας περίεργος ήχος, σχεδόν σαν κάποιος να κλαίει, ακούστηκε από ψηλά
I just need someone to take me out	Απλώς χρειάζομαι κάποιον να με βγάλει
He just left the stage	Μόλις έφυγε από τη σκηνή
I want to see them all one day	Θέλω να τα δω όλα κάποια μέρα
I could tell him my fears	Θα μπορούσα να του πω τους φόβους μου
I should have done a better job	Έπρεπε να είχα κάνει καλύτερη δουλειά
I'm afraid for your safety	Φοβάμαι για την ασφάλειά σου
I noticed a big difference especially in my heels	Παρατήρησα μεγάλη διαφορά ειδικά στις φτέρνες μου
I think this is what my body is doing now	Νομίζω ότι αυτό κάνει το σώμα μου τώρα
I did not know what to say to these people	Δεν ήξερα τι να πω σε αυτούς τους ανθρώπους
I did not do it for a while	Δεν τα κατάφερα λίγο
I saw this post and tried it	Είδα αυτό το post και το δοκίμασα
I can only smile inside me	Δεν μπορώ παρά να χαμογελάσω μέσα μου
I saw more glow effect with this treatment	Είδα περισσότερο αποτέλεσμα λάμψης με αυτή τη θεραπεία
I could not believe you were dead	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήσουν νεκρός
I reached out to ease his pain	Άπλωσα το χέρι για να απαλύνω τον πόνο του
I was ready to expand	Ήμουν έτοιμος να επεκταθώ
I recently returned to orbit	Πρόσφατα επέστρεψα σε τροχιά
I just hated him at first	Απλώς τον μισούσα καταρχήν
I'm sure the palace knows	Είμαι σίγουρος ότι το παλάτι ξέρει
I learned that it was always sought after	Έμαθα ότι ήταν πάντα περιζήτητη
I'm sorry I did not tell you	Ζητώ συγγνώμη που δεν σας το είπα
I liked the immediate satisfaction of the immediate projection of the photo	Μου άρεσε η άμεση ικανοποίηση της άμεσης προβολής της φωτογραφίας
I think this time is good	Νομίζω ότι αυτή η φορά είναι καλή
I will no longer have to use my power after that	Δεν θα χρειαστεί να χρησιμοποιήσω πλέον τη δύναμή μου μετά από αυτό
A feeling that something had happened to her	Μια αίσθηση ότι κάτι της είχε συμβεί
I burst out laughing	ξέσπασα στα γέλια
A large string band that Nancy was a housekeeper and cook	Ένα μεγάλο συγκρότημα εγχόρδων που η Νάνσυ ήταν οικονόμος και μάγειρας
I hope it goes well for both of you	Ελπίζω να πάει καλά και στους δυο σας
I would do anything to fix it	Θα έκανα τα πάντα για να το φτιάξω
I had to see how this would end	Έπρεπε να δω πώς θα τελείωνε αυτό
I had to wake you up	Έπρεπε να σε ξυπνήσω
I was sick of grief	Ήμουν άρρωστος από λύπη
I can not imagine who could do it	Δεν μπορώ να φανταστώ ποιος θα μπορούσε να το κάνει
I saw who kissed whom	Είδα ποιος φίλησε ποιον
I decide who takes medication	Εγώ αποφασίζω ποιος παίρνει φάρμακα
A small gap gave me a look at the man	Ένα μικρό κενό μου έδωσε μια ματιά στον άντρα
I bought it from him a year ago	Το αγόρασα από αυτόν πριν από ένα χρόνο
I'm very happy to know you	Είμαι πολύ χαρούμενος που σας γνωρίζω
I hear a word bee on these wires	Ακούω μια λέξη μέλισσα σε αυτά τα καλώδια
A man stood over a severely injured girl and cried	Ένας άντρας στάθηκε πάνω από ένα βαριά τραυματισμένο κορίτσι και έκλαιγε
A pool would be nice	Μια πισίνα θα ήταν ωραία
I followed her, half a block back	Την ακολούθησα, μισό τετράγωνο πίσω
I have to be productive	Πρέπει να είμαι παραγωγικός
I open my mouth and nothing comes out	Ανοίγω το στόμα μου και δεν βγαίνει τίποτα
I'm so glad you came with me when you did	Είμαι τόσο χαρούμενος που ήρθες μαζί σου όταν το έκανες
I'm going out to get it tomorrow morning	Θα βγω να το πάρω αύριο το πρωί
I just had to find out what the purpose of this meeting was	Απλώς έπρεπε να μάθω για ποιο σκοπό ήταν αυτή η συνάντηση
I was thinking about a possible brain injury	Σκέφτηκα πιθανή εγκεφαλική βλάβη
A faint green line guided their way to the goal	Μια αμυδρή πράσινη γραμμή κατεύθυνε την πορεία τους προς τον στόχο
I threw my arms out to stabilize	Πέταξα τα χέρια μου έξω για να σταθεροποιηθώ
I want you to contact me	Θέλω να επικοινωνήσεις μαζί μου
I ran to the walls many times	Έτρεξα στους τοίχους πολλές φορές
Instinctively I dived into the first well	Ενστικτωδώς βούτηξα στο πρώτο πηγάδι
I'm quite impressed	Είμαι αρκετά εντυπωσιασμένος
I even went for a run early in the morning	Πήγα ακόμη και για τρέξιμο νωρίς το πρωί
I am currently a high school math teacher	Αυτή τη στιγμή είμαι καθηγήτρια μαθηματικών γυμνασίου
I will consider it a compliment	Θα το θεωρήσω κομπλιμέντο
I can definitely meet all your requirements and overcome them	Μπορώ σίγουρα να ανταποκριθώ σε όλες τις απαιτήσεις σας και να τις ξεπεράσω
I think your sister is one of them	Νομίζω ότι η αδερφή σου είναι μια από αυτές
I have a time of death and where	Έχω καιρό θανάτου και πού
I can not forgive him if he does not give me a reason	Δεν μπορώ να το συγχωρήσω αν δεν μου δώσει έναν λόγο
A small fire with wood burned	Κάηκε μια μικρή φωτιά με ξύλα
I took a step inside and then stepped back	Έκανα ένα βήμα μέσα και μετά οπισθοχώρησα
I pull him to bed	Τον τραβάω στο κρεβάτι
I want to know everything about you	Θέλω να μάθω τα πάντα για σένα
I think it would be badly directed	Νομίζω ότι θα είχε κακή σκηνοθεσία
I am loyal to the king	Είμαι πιστός στον βασιλιά
I chose life, he chose death	Διάλεξα τη ζωή, αυτός διάλεξε τον θάνατο
I approach the entrance to the jungle cave	Πλησιάζω την είσοδο στο σπήλαιο της ζούγκλας
A proportional number of schools occupy each class	Ανάλογος αριθμός σχολείων καταλαμβάνει κάθε τάξη
I just have to keep myself busy	Απλά πρέπει να κρατάω τον εαυτό μου απασχολημένο
I knew the things that had happened to you	Ήξερα τα πράγματα που σου είχαν συμβεί
Thank you for a second chance	Σας ευχαριστώ για μια δεύτερη ευκαιρία
A cute couple, indeed	Ένα χαριτωμένο ζευγάρι, πράγματι
I told her about you	Της μίλησα για σένα
I was thinking about it	Το σκεφτόμουν
I want everyone back	Θέλω όλους πίσω
A camp had already been set up	Είχε ήδη δημιουργηθεί στρατόπεδο
A week passed with minimal interest	Μια εβδομάδα πέρασε με ελάχιστο ενδιαφέρον
I think they support these other two	Πιστεύω ότι υποστηρίζουν αυτούς τους άλλους δύο
I want it to be a family affair	Θέλω να είναι οικογενειακή υπόθεση
They escaped together twelve hours after the meeting	Διέφυγαν μαζί δώδεκα ώρες μετά τη συνάντηση
I had to feel safe near him	Έπρεπε να νιώσω ασφάλεια κοντά του
I doubt we would have learned the truth from him	Αμφιβάλλω ότι θα μάθαμε την αλήθεια από αυτόν
I had a problem with the car	Είχα πρόβλημα με το αυτοκίνητο
I felt him holding my hand	Τον ένιωσα να μου πιάνει το χέρι
I will not let you fall this time	Δεν θα σε αφήσω να πέσεις αυτή τη φορά
I have many demands from my time	Έχω πολλές απαιτήσεις από τον χρόνο μου
I turned with a frown sour to see the profile of his nose	Γύρισα με ξινό συνοφρυωμένο να δω το προφίλ της μύτης του
I intend to relate it to the writing experience	Σκοπεύω να το συσχετίσω με τη συγγραφική εμπειρία
I start to forget everything else	Αρχίζω να ξεχνάω όλα τα άλλα
I have so many thoughts about this	Έχω τόσες πολλές σκέψεις για αυτό
A very rare and talented person	Ένα πολύ σπάνιο και ταλαντούχο άτομο
A car also left at some point	Έφυγε και ένα αυτοκίνητο σε κάποια φάση
Neither of them was injured	Κανένας από τους δύο δεν τραυματίστηκε
I have no one but her	Δεν έχω κανέναν εκτός από αυτήν
I feel so comfortable near them	Νιώθω τόσο άνετα κοντά τους
I saw the dream last night	Το όνειρο το είδα και χθες το βράδυ
I walked behind them	Περπάτησα πίσω τους
I could not rush this	Δεν μπορούσα να βιαστώ αυτό
I do something for you, you do something for me	Κάνω κάτι για σένα, εσύ κάνεις κάτι για μένα
I did not read much newspaper at that time	Δεν διάβαζα πολύ την εφημερίδα εκείνη την εποχή
I like this but it's not great	Μου αρέσει αυτό αλλά δεν είναι εξαιρετικό
Flight out early in the morning	Πτήση έξω νωρίς το πρωί
I was as curious as you were	Ήμουν το ίδιο περίεργος όπως ήσουν
I liked that time	Μου άρεσε εκείνη την εποχή
I wondered how long we slept	Αναρωτήθηκα πόση ώρα κοιμόμασταν
I loved it and hated it at the same time	Το λάτρεψα και το μισούσα ταυτόχρονα
I wish he was awake	Μακάρι να ήταν ξύπνιος
I saw their eyes light up	Είδα τα μάτια τους να φωτίζουν
I no longer had any desire to have sex	Δεν είχα πια καμία επιθυμία να έχω σεξουαλική σχέση
I have an appointment at church	Έχω μια συνάντηση στην εκκλησία
A sense of good work	Μια αίσθηση καλής δουλειάς
I've been here a long time and I've been watching you	Είμαι εδώ αρκετό καιρό και σε παρακολουθώ
I feel anxious and limited	Νιώθω ανήσυχος και περιορισμένος
I can only imagine the look on his face	Μπορώ απλώς να φανταστώ το βλέμμα στο πρόσωπό του
I wish we had more time to spend together	Μακάρι να είχαμε περισσότερο χρόνο να περάσουμε μαζί
A year ago it should have been hers	Πριν από ένα χρόνο θα έπρεπε να ήταν δικό της
A bit like a movie, he thought happily	Λίγο σαν ταινία, σκέφτηκε χαρούμενα
I act fast as I was told	Ενεργώ γρήγορα όπως μου είπαν
I was on top of him like a crazy lady	Ήμουν από πάνω του σαν τρελή κυρία
I value knowledge	Εκτιμώ τη γνώση
I can not believe that so many people are involved in this	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι τόσοι πολλοί άνθρωποι ασχολούνται με αυτό
A long bar caught on the back wall	Μια μακριά μπάρα έπιασε τον πίσω τοίχο
I will be lost without it	Θα χαθώ χωρίς αυτό
I did not intend to do that at all	Δεν είχα σκοπό να το κάνω καθόλου
I drove to school alone	Οδήγησα μόνος μου στο σχολείο
I mean on a regular basis	Εννοώ σε τακτική βάση
I never had a real choice	Ποτέ δεν είχα πραγματική επιλογή
I was not waiting for you	Δεν σε περίμενα
I was halfway between damaged and annoyed	Ήμουν στα μισά του δρόμου μεταξύ κατεστραμμένου και ενοχλημένου
I will meet you in front of the fortress	Θα σε συναντήσω μπροστά στο φρούριο
I turn and look at her, I smile	Γυρνάω και την κοιτάζω, χαμογελάω
I think the universe says something to me about that	Νομίζω ότι το σύμπαν μου λέει κάτι με αυτό
I have always had an attraction to fire	Πάντα είχα μια έλξη στη φωτιά
I was served when I was called	Εξυπηρέτησα όταν με κάλεσαν
The buildings were severely damaged	Τα κτίρια υπέστησαν σοβαρές ζημιές
The wind comes mainly from the southwest	Ο άνεμος έρχεται κυρίως από νοτιοδυτικά
I never imagined how hot and perfect that would be	Ποτέ δεν φανταζόμουν πόσο ζεστό και τέλειο θα ήταν αυτό
The frustration on her face was painfully evident	Η απογοήτευση στο πρόσωπό της ήταν οδυνηρά εμφανής
I forget the unknown and our conversation	Ξεχνώ τον άγνωστο και τη συζήτησή μας
I can never be angry with him anyway	Ποτέ δεν μπορώ να μείνω θυμωμένος μαζί του έτσι κι αλλιώς
That is, close the front door	Δηλαδή κλείσε την μπροστινή πόρτα
I know what women are like	Ξέρω πώς είναι οι γυναίκες
I ordered the card some time ago	Παρήγγειλα την κάρτα πριν από καιρό
I can not remember where	Δεν μπορώ να θυμηθώ πού
I had met many from his past	Είχα ξανασυναντήσει πολλούς από το παρελθόν του
I have no problem not knowing	Δεν έχω πρόβλημα να μην ξέρω
I told my father to marry her	Είπα στον πατέρα μου να την παντρευτεί
I could see what was happening here	Μπορούσα να δω τι γινόταν εδώ
I need to get some of my equipment	Πρέπει να πάρω λίγο από τον εξοπλισμό μου
I need a lot of time alone	Χρειάζομαι πολύ χρόνο μόνος
I hesitated, then stood up slowly and walked towards him	Δίστασα, μετά στάθηκα αργά και προχώρησα προς το μέρος του
A girl like you has minimal prospects	Ένα κορίτσι σαν εσάς έχει ελάχιστες προοπτικές
A correct conclusion	Ένα σωστό συμπέρασμα
A pin drop was heard	Ακούστηκε μια πτώση καρφίτσας
I can not afford to pay them	Δεν έχω την οικονομική δυνατότητα να τα πληρώσω
I have to go home as soon as possible	Πρέπει να πάω σπίτι το συντομότερο δυνατό
An entire cavalry had ridden this way	Ένα ολόκληρο στράτευμα ιππέων είχε ιππεύσει από αυτόν τον τρόπο
I saw it as a possible bonus	Το είδα ως ένα πιθανό μπόνους
I see myself as a traveler	Βλέπω τον εαυτό μου ως ταξιδιώτη
I pray to meet her one day	Προσεύχομαι να τη συναντήσω κάποια μέρα
A few days at most and he will leave	Λίγες μέρες το πολύ και θα φύγει
I want to know what is going on here	Θέλω να μάθω τι συμβαίνει εδώ
I did not like the direction of this discussion	Δεν μου άρεσε η κατεύθυνση αυτής της συζήτησης
I just had to confirm it	Έπρεπε απλώς να το επιβεβαιώσω
And I really liked that	Και εμένα μου άρεσε πολύ αυτό
A great transformation took place	Έγινε μια μεγάλη μεταμόρφωση
I took it easy from there	Το πήρα χαλαρά από εκεί
I can not believe she is the first of us all	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι η πρώτη από όλους μας
I got some beans to cook myself	Πήρα μερικά φασόλια για να μαγειρέψω μόνος μου
I had to stop for a second	Έπρεπε να σταματήσω για ένα δευτερόλεπτο
I could not help but feel sorry for him	Δεν μπορούσα να μην τον λυπηθώ λίγο
I was impressed that he was sober	Μου έκανε εντύπωση ότι ήταν νηφάλιος
I can not let you break up now	Δεν μπορώ να σε αφήσω να διαλυθείς τώρα
I had to make her understand	Έπρεπε να της κάνω να καταλάβει
I did not cook much	Δεν έκανα πολύ μαγείρεμα
I should not have listened to my friend	Δεν έπρεπε να ακούσω τον φίλο μου
I left the hotel feeling very strange indeed	Έφυγα από το ξενοδοχείο νιώθοντας πολύ περίεργα πράγματι
I just shake them around	Απλώς τους κουνώ γύρω-γύρω
I'm helping another injured person	Βοηθάω έναν άλλο τραυματία
I am a very organized and special person	Είμαι πολύ οργανωμένος και ιδιαίτερος άνθρωπος
I did it to him	Του το έκανα
I also have some wonderful memories of these cars	Έχω και μερικές υπέροχες αναμνήσεις από αυτά τα αυτοκίνητα
I wanted to be bad back	Ήθελα να γίνω κακός πίσω
I glanced at my computer	Έριξα μια ματιά στον υπολογιστή μου
Lloyd started playing football at the age of five	Ο Λόιντ άρχισε να παίζει ποδόσφαιρο σε ηλικία πέντε ετών
I had to constantly remind myself to slow down	Έπρεπε να υπενθυμίζω συνεχώς στον εαυτό μου να επιβραδύνει
I cried on the way to the police station	Έκλαιγα στο δρόμο για το αστυνομικό τμήμα
I was still crying and very upset	Εξακολουθούσα να έκλαιγα και πολύ στενοχωρημένη
I was not stupid or completely reckless	Δεν ήμουν ανόητος ή εντελώς απερίσκεπτος
Some are standing, others are sitting	Λίγοι όρθιοι, άλλοι κάθονται
A place for mom in old age	Ένα μέρος για τη μαμά στην τρίτη ηλικία
There was nothing I could do	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα
I have saved a lot of money	Έχω αποταμιεύσει πολλά χρήματα
I used to be the best at it	Κάποτε ήμουν ο καλύτερος σε αυτό
I have nothing, as you can see	Δεν έχω τίποτα, όπως μπορείτε να δείτε
I turned to the third entrance and my heart stopped	Γύρισα την τρίτη είσοδο και η καρδιά μου σταμάτησε
Some of the victims were burned to death	Μερικά από τα θύματα κάηκαν μέχρι θανάτου
I got married and bought a house	Παντρεύτηκα και αγόρασα ένα σπίτι
I suggest you start now	Σας προτείνω να ξεκινήσετε τώρα
I stopped trying to find out	Σταμάτησα την προσπάθεια να ανακαλύψω
I need a full report of the answer	Χρειάζομαι μια πλήρη αναφορά της απάντησης
Probably life goes on	Μάλλον η ζωή συνεχίζεται
A few seconds later he turned back	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα γύρισε πίσω
I will definitely buy from them again	Σίγουρα θα αγοράσω ξανά από αυτούς
I could have left her here, at his mercy	Θα μπορούσα να την είχα αφήσει εδώ, στο έλεός του
I can not anymore	Δεν μπορώ άλλο
I can not work in this atmosphere	Δεν μπορώ να λειτουργήσω σε αυτή την ατμόσφαιρα
I can see love as you look at them	Μπορώ να δω την αγάπη καθώς τους κοιτάς
I did not know, you see	Δεν ήξερα, βλέπετε
Some slave owners were black	Μερικοί ιδιοκτήτες σκλάβων ήταν μαύροι
I have to go downtown and return the manuscript	Πρέπει να πάω στο κέντρο της πόλης και να επιστρέψω το χειρόγραφο
He participated in the heavy work of construction	Συμμετείχε στο βαρύ έργο της οικοδομής
I think it has another purpose	Νομίζω ότι έχει άλλο σκοπό
I know it's awful, but it's so true	Ξέρω ότι είναι τρομερό, αλλά είναι τόσο αληθινό
I almost feel sorry for her	Σχεδόν τη λυπάμαι
The death was deemed accidental	Ο θάνατος κρίθηκε τυχαίος
I could catch his attention no matter what	Μπορούσα να τραβήξω την προσοχή του ό,τι κι αν γινόταν
I would not like to fall into this category	Δεν θα ήθελα να μπω σε αυτή την κατηγορία
I'm not negative about that, we're making progress	Δεν είμαι αρνητικός γι' αυτό, σημειώνουμε πρόοδο
I'm not in the mood to stay anymore	Δεν έχω καμία διάθεση να μείνω άλλο
A curiosity to find what good it created	Μια περιέργεια να βρω τι καλό δημιούργησε
I have eyes and ears everywhere	Έχω μάτια και αυτιά παντού
I got up and approached	Σηκώθηκα και πλησίασα
I did not want to love you	Δεν ήθελα να σε αγαπήσω
I need this marriage to work	Χρειάζομαι αυτόν τον γάμο για να δουλέψω
Johnson among its leaders	Τζόνσον μεταξύ των ηγετών της
I was the only one who did not smile	Ήμουν ο μόνος που δεν χαμογελούσε
I did not have so much to make	Δεν είχα τόσα πολλά να βγάλω
I have warned him many times	Τον έχω προειδοποιήσει πολλές φορές
I wanted my own life	Ήθελα τη δική μου ζωή
Perception is everything	Η αντίληψη είναι το παν
I know there are a lot of good people out there	Ξέρω ότι υπάρχουν πολλοί καλοί άνθρωποι εδώ έξω
I did not teach him that, but he learned it	Δεν του έμαθα αυτό, αλλά το έμαθε
I would not believe that you two were friends	Δεν θα πίστευα ότι οι δυο σας ήσασταν φίλοι
There were two main concerns about the report	Υπήρχαν δύο βασικές ανησυχίες σχετικά με την έκθεση
I had set fire to a man	Είχα βάλει φωτιά σε έναν άνθρωπο
I was still listening to their thoughts when we left	Άκουγα ακόμα τις σκέψεις τους όταν φύγαμε
I have never been far from here	Δεν έχω πάει ποτέ μακριά από εδώ
I could only possess one dead corpse	Θα μπορούσα να κατέχω μόνο ένα νεκρό πτώμα
I could hear it in her voice that really does	Το άκουγα στη φωνή της που το κάνει πραγματικά
I always liked to play and swim in it	Πάντα μου άρεσε να παίζω και να κολυμπάω σε αυτό
I like helping others to embrace themselves	Μου αρέσει να βοηθάω τους άλλους να αγκαλιάσουν τον εαυτό τους
I start these most refined pencil drawings	Αρχίζω αυτά τα πιο εκλεπτυσμένα σχέδια με μολύβι
I will not let you or your brothers disturb the peace	Δεν θα βάλω εσύ ή τα αδέρφια σου να διαταράξεις την ειρήνη
I was hoping to find a strong ally in you	Ήλπιζα να βρω έναν ισχυρό σύμμαχο σε σένα
I did not end up eating it all	Δεν κατέληξα να το έφαγα όλο
I can not get you out of here	Δεν μπορώ να σε βγάλω από εδώ
I fell to my knees crying	Έπεσα στα γόνατα κλαίγοντας
Q was not written as a piece	Το Q δεν γράφτηκε ως ένα κομμάτι
I was slowly pulled out before entering again	Τραβήχτηκα σιγά σιγά προς τα έξω πριν μπω ξανά μέσα
I can understand it a little	Μπορώ να το καταλάβω λίγο
We had a lot of fun doing it	Διασκεδάσαμε πολύ που το κάναμε
I wanted a pony desperately	Ήθελα ένα πόνυ απεγνωσμένα
I found a one-piece suit and put it on	Βρήκα ένα ολόσωμο κοστούμι και το φόρεσα
I was happy to join her	Ευχαρίστως ενώθηκα μαζί της
I want you to wear it	Θέλω να το φορέσεις
I remove a book from my basket	Αφαιρώ ένα βιβλίο από το καλάθι μου
I'm a very poor doctor	Είμαι πολύ φτωχός γιατρέ
I will talk about something real	Θα μιλήσω για κάτι αληθινό
You have something in yourself that is bigger than yourself	Έχετε κάτι στον εαυτό σας που είναι μεγαλύτερο από τον εαυτό σας
I was not expecting to hear from you tonight	Δεν περίμενα να ακούσω νέα σου απόψε
I did not want to scare her	Δεν ήθελα να τη φοβίσω
I got it in my room	Το πήρα στο δωμάτιό μου
I did not really want a relationship with anyone	Δεν ήθελα πραγματικά μια σχέση με κανέναν
I had forgotten that he was still there	Είχα ξεχάσει ότι ήταν ακόμα εκεί
I could not stand you	Δεν άντεξα μακριά σου
I have never had bread so fresh	Ποτέ δεν είχα ψωμί τόσο φρέσκο
I was not even sure if he was around or not	Δεν ήμουν καν σίγουρος αν ήταν γύρω ή όχι
I had never written a book before	Δεν είχα γράψει ποτέ πριν βιβλίο
I relied on all these experiences	Βασίστηκα σε όλες αυτές τις εμπειρίες
I could not run forever	Δεν μπορούσα να τρέξω για πάντα
I will not write for a newspaper at work	Δεν θα γράφω για εφημερίδα στη δουλειά
I needed a little excitement	Χρειαζόμουν λίγο ενθουσιασμό
I believe that there is a reason for every encounter in life	Πιστεύω ότι υπάρχει ένας λόγος για κάθε συνάντηση στη ζωή
The present study offers a similar conclusion	Παρόμοιο συμπέρασμα προσφέρει και η παρούσα μελέτη
I focus on my breathing and my response to them	Εστιάζω στην αναπνοή μου και στην ανταπόκρισή μου απέναντί ​​τους
I approached cautiously, ready to start swinging	Πλησίασα με προσοχή, έτοιμος να αρχίσω να αιωρούμαι
I was not one of those old ladies	Δεν ήμουν μια από αυτές τις ηλικιωμένες κυρίες
I had no desire to see his mistress	Δεν είχα καμία επιθυμία να δω την ερωμένη του
I'm sure it must be so beautiful	Είμαι σίγουρος ότι πρέπει να είναι τόσο όμορφο
I spent the rest of the day washing clothes	Πέρασα την υπόλοιπη μέρα πλένοντας ρούχα
I learn a lot of new information from your post	Μαθαίνω πολλές νέες πληροφορίες από την ανάρτησή σου
I especially love the fresh, clean scent	Λατρεύω ιδιαίτερα το φρέσκο, καθαρό άρωμα
I had no answers to anything	Δεν είχα απαντήσεις σε τίποτα
I learned that you are also worried now	Έμαθα ότι και εσύ ανησυχείς τώρα
I want to point you all out	Θέλω να σας υποδείξω όλους προς την έξοδο
I walked to the smallest of the buildings	Περπάτησα στο μικρότερο από τα κτίρια
Nobody said it was like that	Κανείς δεν είπε ότι ήταν έτσι
I added thoughts	Προσέθεσα σκέψεις
I saw movement in front of me and on my left	Είδα κίνηση μπροστά μου και στα αριστερά μου
I took it off the wall	Το έβγαλα από τον τοίχο
I think he was just lucky	Νομίζω ότι απλά στάθηκε τυχερός
I knew exactly what she was capable of	Ήξερα ακριβώς τι ήταν ικανή
I had not dated from college	Δεν είχα βγει ραντεβού από το κολέγιο
I really wanted you to move to the next door	Ήθελα πολύ να μετακομίσεις στη διπλανή πόρτα
I learned that everyone was watching us	Έμαθα ότι όλοι μας παρακολουθούσαν
I once told you that everyone knows	Κάποτε σου είπα ότι όλοι ξέρουν
I have to want something	Πρέπει να θέλω κάτι
I believe that knowledge alone is not enough	Πιστεύω ότι η γνώση από μόνη της δεν αρκεί
I never stopped being that	Δεν έπαψα ποτέ να είμαι αυτό
A married man and out of league	Ένας παντρεμένος άντρας και εκτός πρωταθλήματος
The couple retires to wash their hands	Το ζευγάρι αποσύρεται για να πλύνει τα χέρια του
I could not bear to ask myself	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να ρωτήσω
I had not been out for a long time	Δεν είχα βγει για πολύ καιρό
I know myself very well	Γνωρίζω πολύ καλά τον εαυτό μου
I could not bear to answer myself	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να απαντήσω
I was already bored	Το είχα ήδη βαρεθεί
The fine seemed to be the most likely option	Το πρόστιμο φάνηκε να είναι η πιο πιθανή επιλογή
A tall fence stretched between two oaks	Ένας ψηλός φράχτης απλώθηκε ανάμεσα σε δύο βελανιδιές
I need immediate help	Χρειάζομαι άμεση βοήθεια
I spent hours preparing every time we met	Πέρασα ώρες να προετοιμάζομαι κάθε φορά που συναντιόμασταν
I have not even been appointed a mentor	Δεν μου έχουν οριστεί καν μέντορας
I can do it if you want	Μπορώ να το κάνω αν θέλεις
I know these days are difficult for you	Ξέρω ότι αυτές οι μέρες είναι δύσκολες για σένα
I needed it to be complete	Την χρειαζόμουν να είναι ολοκληρωμένη
I have only seven things	Έχω μόνο επτά πράγματα
I was just trying to be polite, really	Απλώς προσπαθούσα να είμαι ευγενικός, πραγματικά
It was not completely forgotten in court	Δεν ξεχάστηκε τελείως στο δικαστήριο
I will save you the details	Θα σας περισώσω τις λεπτομέρειες
I turned my attention to the variety of plants	Έστρεψα την προσοχή μου στην ποικιλία των φυτών
I could not have won the case	Δεν θα μπορούσα να είχα κερδίσει την υπόθεση
Will not endure	Δεν θα το αντέξω
I have been looking for it for a long time	Το έψαξα εδώ και πολύ καιρό
I was sure it was a business call	Ήμουν σίγουρος ότι ήταν κάποια επαγγελματική κλήση
I could have a good time and still wait	Θα μπορούσα να περάσω καλά και ακόμα να περιμένω
I saw her as she got up and walked	Την είδα καθώς σηκώθηκε και περπάτησε
I raised some eyebrows and a few smiles	Ανασήκωσα μερικά φρύδια και μερικά χαμόγελα
These will primarily include the problems of economic warfare	Αυτά θα περιλαμβάνουν πρωτίστως τα προβλήματα του οικονομικού πολέμου
I really liked that	Μου άρεσε πολύ σε αυτό
I could not tear mine	Δεν μπορούσα να σκίσω το δικό μου
I started doing this in fifth grade	Ξεκίνησα να το κάνω αυτό στην πέμπτη δημοτικού
I could not hide anymore	Δεν μπορούσα να κρυφτώ άλλο
I was about to make phone calls	Ήμουν έτοιμος να κάνω τηλεφωνήματα
I think it will be a shock	Νομίζω ότι θα είναι ένα σοκ
I need to find better words for this sex	Πρέπει να βρω καλύτερες λέξεις για αυτό το σεξ
I can see how much you love each other	Μπορώ να δω πόσο αγαπάτε ο ένας τον άλλον
A photo would be taken and gained publicity	Θα τραβήχτηκε φωτογραφία και θα αποκτούσε δημοσιότητα
I had no formal training or instruction	Δεν είχα επίσημη εκπαίδευση ή οδηγίες
I think someone should go out and look at it	Νομίζω ότι κάποιος πρέπει να βγει και να το κοιτάξει
I laugh at myself and get covered	Γελάω με τον εαυτό μου και καλύπτομαι
A man with a stone heart	Ένας άνθρωπος με πέτρινη καρδιά
I turned to her	Γύρισα στην αγκαλιά της
I never had it against my mom	Ποτέ δεν το είχα κόντρα στη μαμά μου
I think we all feel that way	Νομίζω ότι όλοι έτσι νιώθουμε
I want you to be my dad	Θέλω να είσαι ο μπαμπάς μου
I're not going to spoil it	Δεν πρόκειται να το χαλάσω
I tried to relax and take deep breaths	Προσπάθησα να χαλαρώσω και να αναπνεύσω βαθιά
I had to stay alert	Έπρεπε να μείνω σε επιφυλακή
I could not believe how well he felt	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο καλά ένιωθε
This is followed by cell damage and cell death	Στη συνέχεια προκύπτει κυτταρική βλάβη και κυτταρικός θάνατος
I can only wonder who we were talking about	Μπορώ μόνο να αναρωτηθώ για ποιον μιλούσαμε
I understand that you see your child as innocent	Καταλαβαίνω ότι βλέπετε το παιδί σας ως αθώο
A breath of air and down would go	Μια ανάσα αέρα και κάτω θα πήγαινε
I had made an oath a long time ago	Είχα κάνει έναν όρκο εδώ και πολύ καιρό
A little while later, the recognition was recorded on his face	Λίγη ώρα αργότερα, η αναγνώριση καταγράφηκε στο πρόσωπό του
I enjoyed every minute of my last five days	Απόλαυσα κάθε λεπτό των τελευταίων πέντε ημερών μου
Reprinted many times	Ανατυπώθηκε πολλές φορές
I once taught at a state college	Κάποτε δίδασκα σε ένα κρατικό κολέγιο
I did not want to, really	Δεν ήθελα, πραγματικά
I see every curve of her body	Βλέπω κάθε καμπύλη του σώματός της
I was very surprised to find out that he was so young	Ήμουν πολύ έκπληκτος όταν ανακάλυψα ότι ήταν τόσο νέος
I greet each of you good people	Χαιρετίζω κάθε έναν από εσάς καλούς ανθρώπους
I closed my eyes and closed my mind	Έκλεισα τα μάτια μου και έκλεισα το μυαλό μου
I will take a bath and come back	Θα κάνω μπάνιο και θα επιστρέψω
I could use some help transporting things around the city	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω κάποια βοήθεια μεταφέροντας πράγματα στην πόλη
I have brought them here	Τα έχω φέρει εδώ
A friend told me it was epic	Μου είπε ένας φίλος ότι ήταν επικό
I like to add dark chocolate to it	Μου αρέσει να προσθέτω μαύρη σοκολάτα σε αυτό
I can definitely help you with that	Μπορώ σίγουρα να σε βοηθήσω σε αυτό
I worked in coal mines	Δούλευα στα ανθρακωρυχεία
I hope it's not a burden	Ελπίζω να μην είναι βάρος
I have come on an important peace mission	Έχω έρθει σε μια σημαντική αποστολή ειρήνης
I'm a video poster kid	Είμαι παιδί αφίσας βίντεο
A live report was made outside the town hall	Ένα ζωντανό ρεπορτάζ γινόταν έξω από το δημαρχείο
It has an aromatic smell	Έχει μια αρωματική μυρωδιά
I was hoping to protect you	Ήλπιζα να σε προστατέψω
I did not speak immediately	Δεν μίλησα αμέσως
I finally nodded against my best judgment	Τελικά έγνεψα ενάντια στην καλύτερη κρίση μου
I was not going to follow it willingly	Δεν επρόκειτο να το ακολουθήσω πρόθυμα
I have to find out in practice what you mean	Πρέπει να ανακαλύψω στην πράξη τι εννοείς
I would have mixed results	Θα είχα ανάμεικτα αποτελέσματα
A shadow crossed his heart	Μια σκιά διέσχισε την καρδιά του
A whole minute passed	Πέρασε ένα ολόκληρο λεπτό
A kind of private party	Ένα είδος ιδιωτικού πάρτι
I lost my phone and all the numbers on it	Έχασα το τηλέφωνό μου και όλους τους αριθμούς σε αυτό
I will not have any of this behavior	Δεν θα έχω τίποτα από αυτή τη συμπεριφορά
I guess the answer would be just to survive	Υποθέτω ότι η απάντηση θα ήταν απλώς να επιβιώσω
I needed you to trust me	Χρειαζόμουν να με εμπιστευτείς
I did it right, then	Το έκανα σωστά, τότε
I could not tear my eyes from it	Δεν μπορούσα να σκίσω τα μάτια μου από αυτό
I place everything myself	Τα τοποθετώ όλα μόνος μου
I like these principles	Μου αρέσουν αυτές οι αρχές
I took my helmet and gave her a kiss	Πήρα το κράνος μου και της έδωσα ένα φιλί
I was tempted to turn right back	Μπήκα στον πειρασμό να γυρίσω δεξιά πίσω
I could hardly hear her	Μετά βίας την άκουγα
I would immediately leave this slot empty	Θα άφηνα αμέσως αυτήν την υποδοχή κενή
They also occasionally eat fruit and insects	Επίσης τρώνε περιστασιακά φρούτα και έντομα
I hope they did not get it wrong	Ελπίζω να μην το πήραν με λάθος τρόπο
But he was probably right	Μάλλον όμως είχε δίκιο
I have the feeling that it is	Έχω την αίσθηση ότι είναι
I can finally warm up my body again	Μπορώ επιτέλους να ζεστάνω ξανά το σώμα μου
I dressed to thank him, to no avail	Ντύθηκα για να τον ευχαριστήσω, χωρίς αποτέλεσμα
I felt a darker side to being here	Ένιωσα μια πιο σκοτεινή πλευρά στο να είμαι εδώ
I order you to leave this woman in my care	Σας διατάζω να αφήσετε αυτή τη γυναίκα στη φροντίδα μου
A million thoughts rushed through his brain	Ένα εκατομμύριο σκέψεις πέρασαν ορμητικά από τον εγκέφαλό του
I thought he would definitely kill me	Νόμιζα ότι θα με σκότωνε σίγουρα
I hope this morning sickness ends for you soon	Ελπίζω αυτή η πρωινή αδιαθεσία να τελειώσει σύντομα για εσάς
I do not want to marry him	Δεν θέλω να τον παντρευτώ
I fell to the ground again	Ξαναέπεσα στο έδαφος
I could not sit here	Δεν μπορούσα να κάτσω εδώ
I liked everything about my stay	Μου άρεσαν τα πάντα σχετικά με τη διαμονή μου
I was not very sure why	Δεν ήμουν πολύ σίγουρος γιατί
I see them, but they never speak	Τους βλέπω, αλλά δεν μιλούν ποτέ
I cried desperately for help	Έκλαψα απελπισμένα για βοήθεια
I would like to make it myself	Θα ήθελα να το φτιάξω μόνη μου
However, I smoked the rest of the cigarette	Ωστόσο, κάπνισα το υπόλοιπο τσιγάρο
I am grateful for my life and your service	Είμαι ευγνώμων για τη ζωή μου και την υπηρεσία σας
I have eaten too much	Έχω φάει πάρα πολλά
I was a writer and I did not like it very much	Ήμουν συγγραφέας και δεν μου άρεσε πολύ
I used to look for a name	Κάποτε έψαχνα για όνομα
I believe the latter is true	Πιστεύω ότι ισχύει το δεύτερο
I wanted him in my arms	Τον ήθελα στην αγκαλιά μου
I stopped and turned to look at her	Σταμάτησα και γύρισα πίσω για να την κοιτάξω
I closed it, I immediately got back in the spotlight	Το έκλεισα, αμέσως στάθηκα ξανά στην προσοχή
I have said it worse than that	Το έχω πει χειρότερα από αυτό
I feel hundreds of eyes following me	Νιώθω εκατοντάδες μάτια να με ακολουθούν
I had a visitor tonight, another angel	Είχα έναν επισκέπτη απόψε, έναν άλλο άγγελο
Devils eat according to a system	Οι διάβολοι τρώνε σύμφωνα με ένα σύστημα
I never learned what it meant	Δεν έμαθα ποτέ τι σήμαινε
I glance at him for a minute	Ρίχνω μια ματιά πάνω του για ένα λεπτό
I listened and thought	Άκουγα και σκέφτηκα
I spoke on my wrist	Μίλησα στον καρπό μου
I would just walk	Θα περπατούσα απλά
I watched it during the short breakfast break	Το παρακολούθησα στο σύντομο διάλειμμα για πρωινό
I want it clean and ready for dinner	Την θέλω καθαρή και έτοιμη για δείπνο
I always want to sleep	Θέλω πάντα να κοιμάμαι
I tried to regain the feeling	Προσπάθησα να ανακτήσω το συναίσθημα
The bottom is visible from the inside	Το κάτω φαίνεται από μέσα
I wanted him back, but it was already too late	Τον ήθελα πίσω, αλλά ήταν ήδη πολύ αργά
I loved a man deeply	Αγαπούσα έναν άντρα βαθιά
I look at the white wall and ignore it	Κοιτάζω τον λευκό τοίχο και τον αγνοώ
However, most of the line and infrastructure are intact	Ωστόσο, το μεγαλύτερο μέρος της γραμμής και της υποδομής είναι άθικτα
I felt my stomach drop	Ένιωσα το στομάχι μου να πέφτει
The poem gives little information	Το ποίημα δίνει λίγες πληροφορίες
I did not ask him any questions	Δεν του έκανα καμία ερώτηση
A computer needs to be informed how to perform any task	Ένας υπολογιστής πρέπει να ενημερωθεί πώς να εκτελέσει οποιαδήποτε εργασία
I think an online purchase date is required	Νομίζω ότι απαιτείται μια ημερομηνία ηλεκτρονικής αγοράς
I did not have to search to know he was there	Δεν χρειάστηκε να ψάξω για να ξέρω ότι ήταν εκεί
I had to set a goal quickly	Έπρεπε να βάλω έναν στόχο γρήγορα
A muffled click sang from inside the lock	Ένα πνιχτό κλικ τραγούδησε από το εσωτερικό της κλειδαριάς
A tunnel snake took the next one	Ένα φίδι του τούνελ πήρε το επόμενο
I was no longer in control of my body	Δεν είχα πλέον τον έλεγχο του σώματός μου
I just wanted him to hold me in his arms	Ήθελα απλώς να με κρατήσει στην αγκαλιά του
A safe supportive response	Μια ασφαλής υποστηρικτική απάντηση
I know what I need to do	Ξέρω τι χρειάζεται να κάνω
I think these men were very lucky	Νομίζω ότι αυτοί οι άνδρες ήταν πολύ τυχεροί
I know what village you come from	Ξέρω από ποιο χωριό κατάγεσαι
I try to quickly gain their focus by presenting myself	Προσπαθώ γρήγορα να κερδίσω την εστίασή τους παρουσιάζοντας τον εαυτό μου
I can only hold back a smile	Δεν μπορώ παρά να συγκρατήσω ένα χαμόγελο
I am looking for a job as a municipal director	Αναζητώ δουλειά ως δημοτικός διευθυντής
I can not proceed without him	Δεν μπορώ να προχωρήσω χωρίς αυτόν
I told you to marry an older woman	Σου είπα να παντρευτείς μια μεγαλύτερη γυναίκα
I enter the ball and the guests greet me	Μπαίνω στην μπάλα και με χαιρετίζουν οι φιλοξενούμενοι
I could not help but look around the room	Δεν μπορούσα να μην κοιτάξω γύρω μου στο δωμάτιο
I went over my head	Μπήκα πάνω από το κεφάλι μου
I have to understand that	Πρέπει να το καταλάβω αυτό
Even if it meant expecting a miracle	Ακόμα κι αν αυτό σήμαινε να περιμένεις ένα θαύμα
I wonder where it came from	Αναρωτιέμαι από πού προήλθε
Smith to acquire the business	Smith για να αποκτήσει την επιχείρηση
I warned the nurse and she acted accordingly	Έδωσα προειδοποίηση στη νοσοκόμα και ενήργησε ανάλογα
I could not see another result	Δεν μπορούσα να δω άλλο αποτέλεσμα
I know he wanted it for so long	Ξέρω ότι το ήθελε τόσο καιρό
I did not really know who he was	Δεν ήξερα πραγματικά ποιος ήταν
I can hide very well	Μπορώ να κρυφτώ πολύ καλά
I have the matter well in my hands	Έχω το θέμα καλά στα χέρια μου
I used this piece for the front of the pillow	Χρησιμοποίησα αυτό το κομμάτι για το μπροστινό μέρος του μαξιλαριού
I was scared but I had nothing to lose	Φοβόμουν αλλά δεν είχα τίποτα να χάσω
I can not let you take care of me	Δεν μπορώ να σε αφήσω να με φροντίζεις
I lower her to the ground, pushing her skirt smoothly	Την κατεβάζω στο έδαφος, σπρώχνοντας τη φούστα της λεία
I knew his beautiful face and dazzling eyes	Ήξερα το όμορφο πρόσωπό του και τα εκθαμβωτικά μάτια του
I wish and hope not, at least	Εύχομαι και ελπίζω όχι, τουλάχιστον
That says something	Αυτό κάτι λέει
Alice did not immediately adapt to her new environment	Η Αλίκη δεν προσαρμόστηκε αμέσως στο νέο της περιβάλλον
I wore this sweater all the time	Φορούσα αυτό το πουλόβερ όλη την ώρα
I did not want him to return to his previous position	Δεν ήθελα να επιστρέψει στην προηγούμενη θέση του
I was three at the time	Ήμουν τριών εκείνη την εποχή
A scene was cut from the section	Μια σκηνή κόπηκε από το τμήμα
I felt sorry for him though	Τον λυπήθηκα όμως
I followed him down the aisle	Τον ακολούθησα στο διάδρομο
I think he had read my mind	Νομίζω ότι είχε διαβάσει το μυαλό μου
I have absolutely no intention of bothering him	Δεν έχω καμία απολύτως πρόθεση να τον ενοχλήσω
I was shopping for a bed	Ψώνιζα για ένα κρεβάτι
I did everything I could to avoid this pleasure	Έκανα ό,τι μπορούσα για να αποφύγω αυτή την απόλαυση
A few machines replaced hundreds of production staff	Λίγα μηχανήματα αντικατέστησαν εκατοντάδες προσωπικό παραγωγής
I was able to provide proof of my allegations	Μπόρεσα να προσκομίσω απόδειξη των ισχυρισμών μου
He had a troubled childhood	Είχε μια ταραγμένη παιδική ηλικία
I shook my head and shrugged	Κούνησα το κεφάλι μου και ανασήκωσα τους ώμους μου
I understood quite well what had to be done	Κατάλαβα αρκετά καλά τι έπρεπε να γίνει
I am so grateful and appreciate the understanding	Είμαι τόσο ευγνώμων και εκτιμώ την κατανόηση
I could not even remember how it was	Δεν μπορούσα καν να θυμηθώ πώς ήταν
I will try to like her	Θα προσπαθήσω να τη συμπαθήσω
I remember and it's so awesome	Θυμάμαι και είναι τόσο τρομερό
I believe that there is a path that leads	Πιστεύω ότι υπάρχει ένα μονοπάτι που οδηγεί
I do not see an easy way out of this	Δεν βλέπω εύκολη διέξοδο από αυτό
I dropped the basket and rushed to his open arms	Έριξα το καλάθι και όρμησα στην ανοιχτή του αγκαλιά
A person calling me	Ένα άτομο που με καλεί
I close my eyes and focus	Κλείνω τα μάτια και εστιάζω
I was under the radar	Ήμουν κάτω από τα ραντάρ
I was quite scared	Ήμουν αρκετά φοβισμένος
I was hoping the company would have a copy of it	Ήλπιζα ότι η εταιρεία θα είχε ένα αντίγραφό του
I hoped their room was not too far away	Ήλπιζα ότι το δωμάτιό τους δεν ήταν πολύ μακριά
I called his name on the phone again and again	Κάλεσα το όνομά του στο τηλέφωνο ξανά και ξανά
I guess they are superior	Υποθέτω ότι είναι ανώτεροι
I had not planned anything else	Δεν είχα προγραμματίσει τίποτα άλλο
But to do that they have to become mortal	Αλλά για να γίνει αυτό πρέπει να γίνουν θνητοί
I can not connect to it in any way	Δεν μπορώ να συνδεθώ με αυτό με κανέναν τρόπο
I watched her move, smooth, cute	Την παρακολούθησα να κινείται, ομαλή, χαριτωμένη
I hated this music more than anything else	Μισούσα αυτή τη μουσική περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
Tents in camp and jungle	Σκηνές σε στρατόπεδο και ζούγκλα
I think you think you have clarified it	Πιστεύω ότι πιστεύεις ότι τον έχεις ξεκαθαρίσει
I'm worried he did not like our kiss	Ανησυχώ που δεν του άρεσε το φιλί μας
I used to clean houses to make a living	Κάποτε καθάριζα σπίτια για να ζήσω
I came here from a distant country	Ήρθα εδώ από μια μακρινή χώρα
Even more are added	Ακόμα περισσότερα προστίθενται
I forgive you for making me discipline you	Σε συγχωρώ που με έκανες να σε πειθαρχήσω
I got the experience and she got some covered books!	Πήρα την εμπειρία και εκείνη πήρε μερικά καλυμμένα βιβλία!
I could no longer bear the stress	Δεν άντεχα άλλο το άγχος
I did not like that very much	Δεν μου άρεσε πολύ αυτό
Cloud as the romantic interest	Σύννεφο ως το ρομαντικό ενδιαφέρον
I guess he leaves the business	Υποθέτω ότι αφήνει την επιχείρηση
I know she is a very special woman	Ξέρω ότι είναι μια πολύ ιδιαίτερη γυναίκα
I think about it a lot, listening in the dark	Το σκέφτομαι αρκετά, ακούγοντας στο σκοτάδι
From there I knew we would have a problem	Από εκεί ήξερα ότι θα είχαμε πρόβλημα
I see him breathing	Τον βλέπω να αναπνέει
I called your mother and told her the same thing	Τηλεφώνησα στη μητέρα σου και της είπα το ίδιο
I would highly recommend this group	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα αυτήν την ομάδα
A dirty uncomfortable baby is not worth saving space	Ένα βρώμικο άβολο μωρό δεν αξίζει να εξοικονομήσετε χώρο
I told you they would replace me one day	Σου είπα ότι θα με αντικαταστήσουν κάποια μέρα
I'm standing at the window now	Στέκομαι στο παράθυρο τώρα
I was surrounded by buildings	Ήμουν περικυκλωμένος από τα κτίρια
I was not enthusiastic about the show	Δεν είχα ενθουσιασμό για την παράσταση
I should have stopped you before you got here	Έπρεπε να σε είχα σταματήσει πριν φτάσεις εδώ
I tried to stifle the panic that was threatening to overwhelm me	Προσπάθησα να καταπνίξω τον πανικό που απειλούσε να με κυριεύσει
I felt the need to move on and move forward	Ένιωσα την ανάγκη να προχωρήσω και να φύγω μπροστά
I completely understand and agree	Καταλαβαίνω απόλυτα και συμφωνώ
I escaped and never looked back	Ξέφυγα και δεν κοίταξα ποτέ πίσω
I return from a very pleasant place	Επιστρέφω από ένα πολύ ευχάριστο μέρος
I have no problem with that now	Δεν έχω πρόβλημα με αυτό τώρα
I was destroyed for any other kind of life	Καταστράφηκα για οποιοδήποτε άλλο είδος ζωής
He should have taken me back	Έπρεπε να με είχε πάρει πίσω
I had not taken him seriously	Δεν τον είχα πάρει στα σοβαρά
I was not her friend	Δεν ήμουν φίλος της
I glanced at the desk drawer	Έριξα μια ματιά στο συρτάρι του γραφείου
I was nineteen years old	Ήμουν δεκαεννέα χρονών
A virtual face with voice recognition	Ένα εικονικό πρόσωπο με αναγνώριση φωνής
I order them to be perfect and whole	Προστάζω να γίνουν τέλεια και ολόκληρα
I need a skier	Χρειάζομαι έναν σκιέρ
I happen to win	Τυχαίνει να κερδίζω
I definitely did not have it anymore	Σίγουρα δεν είχα πια
I just wanted to get the hell out of there	Ήθελα απλώς να βγάλω την κόλαση από εκεί
I went to the gym	Πήγα στο γυμναστήριο
A metal plate could be used to cover the bottom	Μια μεταλλική πλάκα θα μπορούσε να χρησιμοποιηθεί για να καλύψει το κάτω μέρος
I would love to do it	Θα ήθελα πολύ να το κάνω
I want some great authority to guide me	Θέλω κάποια μεγάλη αρχή να με καθοδηγήσει
I just like to say that	Απλώς μου αρέσει να το λέω αυτό
I had an appointment to go see her	Είχα ραντεβού να πάω να τη δω
I asked who everyone lives here	Ρώτησα ποιοι μένουν όλοι εδώ
I went back to my support network	Γύρισα προς το δίκτυο υποστήριξής μου
I can not remember what the food tastes like	Δεν μπορώ να θυμηθώ τι γεύση έχει το φαγητό
A decade of waiting and desire	Μια δεκαετία αναμονής και επιθυμίας
I took a taxi and arrived at the given address	Πήρα ένα ταξί και έφτασα στη δεδομένη διεύθυνση
I constantly heard loud water buzzing in my head	Άκουγα συνεχώς δυνατά νερά να βουίζουν μέσα στο κεφάλι μου
Basically I was not interested in theoretical work	Βασικά δεν με ενδιέφερε η θεωρητική δουλειά
Some sidewalks were paved with gravel	Μερικοί παράδρομοι ήταν επενδεδυμένοι με χαλίκι
I wanted to have a good time with him	Ήθελα να περάσω καλά μαζί του
I took a closer look	Έριξα μια πιο προσεκτική ματιά
I had to become the beast	Έπρεπε να γίνω το θηρίο
I already knew a lot about management theories	Ήξερα ήδη πολλά για τις θεωρίες διαχείρισης
I knocked and knocked	Χτύπησα και χτύπησα
I think about what my father just said	Σκέφτομαι αυτό που μόλις είπε ο πατέρας μου
I would jump first from the nearest bridge	Θα πηδούσα πρώτα από την κοντινότερη γέφυρα
I really wanted to try it	Ήθελα να το δοκιμάσω πραγματικά
I laughed to myself and took my chance	Γέλασα μόνος μου και άρπαξα την ευκαιρία μου
I knew this was my only chance	Ήξερα ότι αυτή ήταν η μοναδική μου ευκαιρία
I needed to learn more	Έπρεπε να μάθω περισσότερα
I paused and pulled my hair into a quick knot	Έκανα μια παύση και έσφιξα τα μαλλιά μου σε έναν γρήγορο κόμπο
The two men were guarded	Στους δύο άνδρες τέθηκε φρουρός
I have been through so much	Έχω περάσει τόσα πολλά
I wanted to stay with him	Ήθελα να μείνω μαζί του
I only do a great story dude	Κάνω μόνο μεγάλη ιστορία φίλε
I only had problems after meeting them	Είχα προβλήματα μόνο αφού τους γνώρισα
A fire burned in a hole under the statue	Μια φωτιά έκαψε σε μια τρύπα κάτω από το άγαλμα
I guess we'll keep the rest for tomorrow	Υποθέτω ότι θα κρατήσουμε τα υπόλοιπα για αύριο
I took a step back as he kept moving	Έκανα ένα βήμα πίσω, καθώς συνέχιζε να προχωράει
I doubt if it can help her pronunciation	Αμφιβάλλω αν μπορεί να βοηθήσει την προφορά της
I know you want her	Ξέρω ότι την επιθυμείς
I was glad to take her back to the forest	Χάρηκα που την πήγα πίσω στο δάσος
I was hoping you would call soon	Ήλπιζα ότι θα τηλεφωνούσες σύντομα
A rare peaceful night	Μια σπάνια γαλήνια νύχτα
I really liked his character	Μου άρεσε πολύ ο χαρακτήρας του
He was injured in the same stadium	Ο ίδιος τραυματίστηκε στο ίδιο γήπεδο
I will not increase my prices	Δεν θα αυξήσω τις τιμές μου
A large part of their products had already been sold	Ένα μεγάλο μέρος των προϊόντων τους είχε ήδη πουληθεί
I do not want to marry you	Δεν θέλω να σε παντρευτώ
I will miss her company	Θα μου λείψει η παρέα της
I really appreciate you doing this	Σε εκτιμώ πολύ που το κάνεις αυτό
I just wanted some company	Ήθελα απλώς λίγη παρέα
I had made a huge mistake that I let him live	Είχα κάνει ένα τεράστιο λάθος που τον άφησα να ζήσει
I did not know what else to say	Δεν ήξερα τι άλλο να πω
I chose to use an orange oil for this	Επέλεξα να χρησιμοποιήσω ένα λάδι πορτοκαλιού για αυτό
Many of my friends are	Πολλοί φίλοι μου είναι
I insisted on seeing the police chief	Επέμεινα να δω τον αρχηγό της αστυνομίας
I mean if that's the number here	Εννοώ αν αυτός είναι ο αριθμός εδώ
A beautiful, quiet place	Ένα όμορφο, ήσυχο μέρος
I give her what all the girls want	Της δίνω αυτό που θέλουν όλα τα κορίτσια
I felt deeply connected to her	Ένιωσα βαθιά συνδεδεμένος μαζί της
I did not expect that he had	Δεν περίμενα ότι είχε
I get to my feet and look around	Σηκώνομαι στα πόδια μου και κοιτάζω γύρω μου
I had many such dreams	Είχα πολλά τέτοια όνειρα
I have some ability, yes	Έχω κάποια ικανότητα, ναι
A cloud made a series in front of him	Ένα σύννεφο έκανε ένα σερί μπροστά του
A wonderful soundtrack became a laugh, a comedy	Ένα υπέροχο ηχητικό κομμάτι έγινε γέλιο, κωμωδία
All these bills were passed by the Parliament	Όλα αυτά τα νομοσχέδια ψηφίστηκαν από τη Βουλή
The damage was never repaired	Η ζημιά δεν αποκαταστάθηκε ποτέ
I had a very good position	Είχα μια πολύ καλή θέση
I need to understand something else	Πρέπει να καταλάβω κάτι άλλο
I need one of these for my purpose	Χρειάζομαι ένα από αυτά για τον σκοπό μου
I did not like the look on their faces	Δεν μου άρεσε το βλέμμα στα πρόσωπά τους
I would be pretty busy with the boys	Θα ήμουν αρκετά απασχολημένος με τα αγόρια
I was quiet everywhere, including my mind	Ήμουν ήσυχος παντού, συμπεριλαμβανομένου του μυαλού μου
I quickly shoot myself under the water	Πυροβολώ γρήγορα τον εαυτό μου κάτω από το νερό
Prince of the circus, as he was called	Πρίγκιπας του τσίρκου, έτσι τον έλεγαν
I know how, I have the material and the design	Ξέρω πώς, έχω το υλικό και το σχέδιο
I want you to remember where you are	Θέλω να θυμάσαι πού βρίσκεσαι
I lived among the dead	Έζησα ανάμεσα στους νεκρούς
I cried until the end	Έκλαιγα μέχρι το τέλος
I saw the way you looked at each other	Είδα τον τρόπο που κοιτάζατε ο ένας τον άλλον
I know how he felt	Ξέρω πώς ένιωθε
I did not get any credit	Δεν πήρα καμία πίστωση
A young woman, crying, pleads in front of a shady outline	Μια νεαρή γυναίκα, που κλαίει, παρακαλεί μπροστά σε ένα σκιερό περίγραμμα
I will give you time to settle down	Θα σου δώσω χρόνο να τακτοποιηθείς
It catches me every time	Με πιάνει κάθε φορά
I can not even edit everything that has happened	Δεν μπορώ καν να επεξεργαστώ όλα όσα έχουν συμβεί
I like to give and receive books as gifts	Μου αρέσει να δίνω και να παίρνω βιβλία ως δώρα
I understand now that he is not looking at me anymore	Καταλαβαίνω τώρα ότι δεν με κοιτάζει πια
A sudden sensation surrounded his legs and then his arms	Μια ξαφνική αίσθηση περικύκλωσε τα πόδια του και μετά τα χέρια του
I'm in the fields to the east	Είμαι στα χωράφια στα ανατολικά
A regional map shows many cities and villages	Ένας περιφερειακός χάρτης παρουσιάζει πολλές πόλεις και χωριά
I could only vaguely hear what they were saying	Μόνο αμυδρά μπορούσα να ακούσω τι έλεγαν
Another minister and I raised our hand	Εγώ και ένας άλλος υπουργός σηκώσαμε το χέρι
I knew it seemed familiar to you	Ήξερα ότι σου φαινόταν οικείο
I can not keep him home	Δεν μπορώ να τον κρατήσω σπίτι
I could not wait another ten minutes	Δεν μπορούσα να περιμένω άλλα δέκα λεπτά
I will always be open and true	Θα είμαι πάντα ανοιχτός και αληθινός
I got another job	Δέχτηκα άλλη δουλειά
I finished writing it in about six months	Τελείωσα να το γράψω σε περίπου έξι μήνες
I want you to come now	Θέλω να έρθεις τώρα
I did not pay attention to driving	Δεν έδινα σημασία στην οδήγηση
I really did not get much more than a discussion	Πραγματικά δεν πήρα πολλά περισσότερα από μια συζήτηση
A new beginning, no luggage, all that	Μια νέα αρχή, χωρίς αποσκευές, όλα αυτά
I would like to see the evidence for this claim	Θα ήθελα να δω τα στοιχεία για αυτόν τον ισχυρισμό
I think we have a murder here	Νομίζω ότι έχουμε έναν φόνο εδώ
I have to make myself worthy, worthy	Πρέπει να κάνω τον εαυτό μου άξιο, άξιο
A bed to warm and a castle to rule	Ένα κρεβάτι να ζεσταίνεις και ένα κάστρο να κυβερνάς
I will pick you up this afternoon	Θα σε μαζέψω σήμερα το απόγευμα
The plan of time progress was observed	Το πλάνο της χρονικής προόδου τηρήθηκε
I was just sensitive to being addicted to it	Απλώς ήμουν ευαίσθητος στο να είμαι εξαρτημένη του
A warm spring morning welcomed him	Ένα ζεστό ανοιξιάτικο πρωινό τον υποδέχτηκε
First a lot of processing takes place	Πρώτα λαμβάνει χώρα πολλή επεξεργασία
I leaned forward, in his hand, towards him	Έσκυψα μπροστά, στο χέρι του, προς το μέρος του
A solid, dark line indicated the presence of the train	Μια συμπαγής, σκοτεινή γραμμή υποδήλωνε την παρουσία του τρένου
Not that I thought he knew	Ούτε που σκέφτηκα να το ξέρει
I was very loyal to him	Του ήμουν πολύ πιστός
I clap my hand on the bench	Χτυπάω το χέρι μου στον πάγκο
I would do anything for that woman below me	Θα έκανα τα πάντα για εκείνη τη γυναίκα που βρίσκεται από κάτω μου
I could not stay even for a moment	Δεν μπορούσα να μείνω ούτε μια στιγμή
I mentioned it earlier and I will mention it again	Το ανέφερα νωρίτερα και θα το αναφέρω ξανά
I recognized the street and now the house	Αναγνώρισα τον δρόμο και τώρα το σπίτι
I make a reference to this for the class	Κάνω μια αναφορά για αυτό για την τάξη
I was not ready to go inside	Δεν ήμουν έτοιμος να μπω μέσα
I know some of these buildings	Ξέρω μερικά από αυτά τα κτίρια
A special prosecutor later acquitted them as well	Στη συνέχεια, ειδικός εισαγγελέας τους απάλλαξε επίσης
It was a unique band	Ήταν ένα μοναδικό συγκρότημα
I will cover you	Θα σας καλύψω
I also like that each piece has a good description	Μου αρέσει επίσης που κάθε κομμάτι έχει μια καλή περιγραφή
I was a good hostess	Ήμουν καλή οικοδέσποινα
They come and go in any other than legal way	Έρχονται και φεύγουν με κάθε άλλο παρά νόμιμο τρόπο
I have days left at best	Μου μένουν μέρες στην καλύτερη περίπτωση
I believe in hard work	Πιστεύω στη σκληρή δουλειά
Many species of bats also live in the forest	Πολλά είδη νυχτερίδας ζουν επίσης στο δάσος
I can not look anymore	Δεν μπορώ να κοιτάξω άλλο
I call it equal parity	Το ονομάζω ίση ισοτιμία
I learned the truth shortly before the war	Έμαθα την αλήθεια λίγο πριν τον πόλεμο
I wanted to go explore our new neighborhood	Ήθελα να πάω να εξερευνήσω τη νέα μας γειτονιά
A first, deadly year was common	Μια πρώτη, θανατηφόρα χρονιά ήταν συνηθισμένη
I particularly agree with staying calm	Συμφωνώ ιδιαίτερα με την παραμονή ήρεμη
I'm sure he's the one we're looking for	Είμαι σίγουρος ότι είναι αυτός που αναζητούμε
I used a damaged box to display it	Χρησιμοποίησα ένα ταλαιπωρημένο πλαίσιο για να το εμφανίσω
I did not like to lose	Δεν μου άρεσε να χάνω
I know he and his brother are close	Ξέρω ότι αυτός και ο αδερφός του είναι κοντά
Rarely do I relate completely or agree with everything	Σπάνια σχετίζομαι απόλυτα ή συμφωνώ με τα πάντα
I closed my eyes in ecstasy, it tasted so good	Έκλεισα τα μάτια μου από έκσταση, είχε τόσο ωραία γεύση
I did not know that he would leave the next day	Δεν ήξερα ότι θα έφευγε την επόμενη μέρα
I had a great title for that	Είχα έναν υπέροχο τίτλο για αυτό
I had no idea why this might be	Δεν είχα ιδέα γιατί μπορεί να ήταν αυτό
I tried to give his pronunciation	Προσπάθησα να δώσω την προφορά του
I entered the corridor slowly towards the next door	Μπήκα αργά στο διάδρομο προς την διπλανή πόρτα
I wanted more misery and more pain	Ήθελα περισσότερη δυστυχία και περισσότερο πόνο
I looked at it well and then shook it	Το κοίταξα καλά και μετά το τίναξα
I want to hear everything about your new husband tomorrow	Θέλω να ακούσω τα πάντα για τον νέο σου άντρα αύριο
I approached him and took his hands	Τον πλησίασα και του έπιασα τα χέρια
I did not notice it before	Δεν το πρόσεξα πριν
I was waiting for you to keep your promise	Περίμενα να κρατήσεις την υπόσχεσή σου
I can not make you what you once were	Δεν μπορώ να σε κάνω αυτό που ήσουν κάποτε
I thought he looked like a bug with pop eyes	Νόμιζα ότι έμοιαζε με ένα ζωύφιο με ποπ μάτια
I need more than that	Χρειάζομαι περισσότερα από αυτό
Occasionally I can get away with problems with the police	Περιστασιακά μπορώ να ξεφύγω από τα προβλήματα με την αστυνομία
I went down to the sidewalk	Κατέβηκα στο πεζοδρόμιο
I got ready, took my bag and we left	Ετοιμάστηκα, πήρα την τσάντα μου και φύγαμε
Finish back inside him and that's all he needs	Τέρμα πίσω μέσα του και αυτό είναι το μόνο που χρειάζεται
I tried to be polite	Προσπάθησα να είμαι ευγενικός
I did not want to go empty-handed	Δεν ήθελα να πάω με άδεια χέρια
Maybe give him a break for a while	Ίσως του δώσω ένα μικρό διάλειμμα για λίγο
Somehow I could not even imagine brothers and sisters	Κατά κάποιον τρόπο δεν φανταζόμουν καν αδερφούς και αδερφές
I was afraid of the worst	Φοβόμουν για το χειρότερο
It was quite exciting	Ήταν αρκετά συναρπαστικό
I agree with your statement	Συμφωνώ με τη δήλωσή σου
I was lost in their comfort and I could not say no	Είχα χαθεί στην άνεσή τους και δεν μπορούσα να πω όχι
I think you should do it slowly	Νομίζω ότι πρέπει να το πας αργά
I'm so incredibly proud of you	Είμαι τόσο απίστευτα περήφανος για σένα
I'm just waiting for you to ask another question	Περιμένω απλώς να κάνετε μια άλλη ερώτηση
I admired her control	Θαύμασα τον έλεγχό της
I had a sudden chill	Έπαθα μια ξαφνική ψύχρα
I want him to know that	Θέλω να το μάθει αυτό
I thought they might have disappeared	Σκέφτηκα ότι ίσως είχαν εξαφανιστεί
I hated to feel like a scared little kid	Μισούσα να νιώθω σαν φοβισμένο μικρό παιδί
A position was also given to the son	Θέση παραχωρήθηκε και στον γιο
I hit the perfume counter	Χτύπησα τον πάγκο των αρωμάτων
I think they could be used as weapons	Νομίζω ότι θα μπορούσαν να χρησιμοποιηθούν ως όπλα
I can not keep the tears from coming	Δεν μπορώ να κρατήσω τα δάκρυα να μην έρθουν
I did not deserve anything better	Δεν μου άξιζε τίποτα καλύτερο
I would like to spend time with him again	Θα ήθελα να περάσω ξανά χρόνο μαζί του
I honestly have no real complaints about that	Ειλικρινά δεν έχω κανένα πραγματικό παράπονο για αυτό
I got my strength back	Πήρα πίσω τις δυνάμεις μου
I trusted her with my life	Της εμπιστεύτηκα τη ζωή μου
Some chase insects attacking suddenly from a branch	Μερικοί κυνηγούν έντομα επιτιθέμενοι ξαφνικά από ένα κλαδί
They kept getting better and better	Συνέχιζαν να γίνονται όλο και καλύτεροι
A hard thing that happened to a dog	Ένα σκληρό πράγμα που έγινε σε έναν σκύλο
I was trying to drink it from my head	Προσπαθούσα να την πιω από το κεφάλι μου
I offer to drive first and the other students agree	Προσφέρομαι να οδηγήσω πρώτος και οι υπόλοιποι μαθητές συμφωνούν
A very important element	Ένα πολύ σημαντικό στοιχείο
I want an elite team	Θέλω μια ελίτ ομάδα
I could not be happier	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο χαρούμενος
I kept my mouth shut	Κράτησα το στόμα μου κλειστό
A nice, fat happy baby	Ένα ωραίο, χοντρό χαρούμενο μωρό
I just got the remote control	Μόλις έφτασα το τηλεχειριστήριο
I waited for death, but it never came	Περίμενα τον θάνατο, αλλά δεν ήρθε ποτέ
I miss the contact, the conversation and the emotional support from a partner	Μου λείπει η επαφή, η συζήτηση και η συναισθηματική υποστήριξη από έναν σύντροφο
A girl can say that	Ένα κορίτσι μπορεί να τα πει αυτά
I have to have faith	Πρέπει να έχω πίστη
It seems I was very wrong	Φαίνεται ότι έκανα πολύ λάθος
I just close my eyes and pick up the music	Απλώς κλείνω τα μάτια μου και παίρνω τη μουσική
I have met with his relatives	Έχω συναντηθεί με τους συγγενείς του
These have better shelter than the periodic popular markets	Αυτά έχουν καλύτερο καταφύγιο από τις περιοδικές λαϊκές αγορές
I mean it almost literally	Το εννοώ σχεδόν κυριολεκτικά
I accidentally booked for the wrong day	Έκανα κατά λάθος κράτηση για τη λάθος μέρα
I want to deal with it	Θέλω να ασχοληθώ μαζί του
A rabbit was dead about three feet away from me	Ένα κουνέλι βρισκόταν νεκρό περίπου τρία πόδια μακριά μου
Some of our associates worked security here	Κάποιοι συνεργάτες μας δούλευαν εδώ την ασφάλεια
I was thinking of turning and going in the opposite direction	Σκεφτόμουν να στρίψω και να πάω στην αντίθετη κατεύθυνση
I wish you a safe journey and a safe return	Σας εύχομαι ένα ασφαλές ταξίδι και μια ασφαλή επιστροφή
I have the resources	Έχω τους πόρους
I would very much like to belong to this church	Θα ήθελα πολύ να ανήκω σε αυτή την εκκλησία
A huge project, but not beyond humanity	Ένα τεράστιο έργο, αλλά όχι πέρα ​​από την ανθρωπότητα
I am the richest man, surrounded by aristocratic relatives	Είμαι ο πλουσιότερος άνθρωπος, περιτριγυρισμένος από αριστοκράτες συγγενείς
I will not make fun of myself	Δεν θα κοροϊδεύω τον εαυτό μου
I got it from another source	Το πήρα από άλλη πηγή
I did not expect them to answer	Δεν περίμενα να απαντήσουν
I shook my head and looked away	Κούνησα το κεφάλι μου και κοίταξα αλλού
You were looking for running all the time	Έψαχνες για τρεξίματα όλη την ώρα
I hope it was good for you too	Ελπίζω να ήταν καλό και για σένα
Louis and fly there immediately	Louis και πετάξτε αμέσως εκεί
I had not thought about them for a long time	Δεν τα είχα σκεφτεί εδώ και πολύ καιρό
The latter interpretation is used in the following description	Η τελευταία ερμηνεία χρησιμοποιείται στην ακόλουθη περιγραφή
I watched your video and had to go over it	Παρακολούθησα το βίντεό σου και έπρεπε να περάσω από πάνω
I strengthen my heart and lungs	Δυναμώνω την καρδιά και τους πνεύμονές μου
I can not allow this attack	Δεν μπορώ να επιτρέψω αυτή την επίθεση
I found it hard to believe	Μου φάνηκε δύσκολο να το πιστέψω
A smile is so simple, but so powerful	Ένα χαμόγελο είναι τόσο απλό, αλλά τόσο δυνατό
I will behave, unless those teenage boys come	Θα συμπεριφερθώ, εκτός αν έρθουν εκείνα τα έφηβα αγόρια
Not at all very fun	Καθόλου πολύ διασκεδαστικό
I really felt comfortable	Πραγματικά ένιωσα άνετα
I think this is a very dangerous position	Νομίζω ότι αυτή είναι μια πολύ επικίνδυνη θέση
A visit fee may apply depending on the location	Μπορεί να ισχύει χρέωση επίσκεψης ανάλογα με την τοποθεσία
I never thought about it much	Ποτέ δεν το σκέφτηκα πολύ
I came here to see my daughter	Ήρθα εδώ για να δω την κόρη μου
I knew he had to be in the desert	Ήξερα ότι έπρεπε να είναι στην έρημο
I could see that clearly in his movements	Αυτό το έβλεπα καθαρά στις κινήσεις του
I encourage you to look at this part of your life	Σας ενθαρρύνω να εξετάσετε αυτό το κομμάτι της ζωής σας
I did not even know how to feel about it	Δεν ήξερα καν τι να νιώσω για αυτό
I realized how ridiculous the situation was	Κατάλαβα πόσο γελοία ήταν η κατάσταση
I would not think you had such a swing	Δεν θα πίστευα ότι είχες τέτοια ταλάντευση
A bus can arrive	Μπορεί να φτάσει ένα λεωφορείο
I see him finish for a third kick	Τον βλέπω να τελειώνει για ένα τρίτο λάκτισμα
A child to spot anything else gets the successful prize	Ένα παιδί για να εντοπίσει οτιδήποτε άλλο παίρνει το επιτυχημένο βραβείο
I had not experienced such dense darkness as before	Δεν είχα γνωρίσει τόσο πυκνό σκοτάδι όπως αυτό πριν
I thought we'd check it out	Σκέφτηκα να το τσεκάρουμε
I quietly left through the back door	Έφυγα ήσυχα από την πίσω πόρτα
I was supposed to get over that	Υποτίθεται ότι το είχα ξεπεράσει αυτό
A gust of wind hit his face	Μια ορμή ανέμου χτύπησε το πρόσωπό του
A well-known example is the change of weather	Γνωστό παράδειγμα είναι η αλλαγή του καιρού
I did not want you to spoil the painting	Δεν ήθελα να χαλάσεις τον πίνακα
A young sophomore becomes even more compact	Ένας νεαρός δευτεροβάθμιος γίνεται ακόμα πιο συμπαγής
I was surrounded by a ring of salt	Σε είχα περιτριγυρισμένο από ένα δαχτυλίδι αλατιού
I was lighter than a feather	Ήμουν πιο ελαφρύ από ένα φτερό
I look in the mirror and smile	Κοιτάζομαι στον καθρέφτη και χαμογελάω
I know how houses work	Ξέρω πώς λειτουργούν τα σπίτια
I was wearing my suit	Φορούσα το κουστούμι μου
I was hoping to get to the city	Ήλπιζα να φτάσω στην πόλη
I was just curious about that	Απλώς ήμουν περίεργος για αυτό
I could not control these things, so they scared me	Δεν μπορούσα να ελέγξω αυτά τα πράγματα, έτσι με τρόμαξαν
I close the covers	Κλείνω τα καλύμματα
I try to play places that are different	Προσπαθώ να παίζω μέρη που είναι διαφορετικά
I can not believe how many there are	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσοι είναι
I was shocked when I saw him	Σοκαρίστηκα όταν τον είδα
I can not believe this day and these waves	Δεν μπορώ να πιστέψω αυτή τη μέρα και αυτά τα κύματα
I can not avoid the inevitable	Δεν μπορώ να αποφύγω το αναπόφευκτο
I may be back in the old game soon	Μπορεί να είμαι ξανά στο παλιό παιχνίδι σύντομα
I know you love this place too	Ξέρω ότι αγαπάς και αυτό το μέρος
I stand for a while and then I fall	Στέκομαι για λίγο και μετά πέφτω
I was wondering where my pants were	Αναρωτιόμουν πού ήταν το παντελόνι μου
I would have no reason to do so	Δεν θα είχα λόγο να το κάνω
I had to tell her something	Έπρεπε να της πω κάτι
I will not fight anyone	Δεν θα πολεμήσω κανέναν
I wonder what they are	Αναρωτιέμαι ποια είναι αυτά
I can not take my eyes off her	Δεν μπορώ να πάρω τα μάτια μου από πάνω της
I have to apologize again	Πρέπει να ζητήσω ξανά συγγνώμη
Technology can bring about a false sense of progress	Η τεχνολογία μπορεί να επιφέρει μια ψευδή αίσθηση προόδου
I tried to prevent them, of course	Προσπάθησα να τους αποτρέψω, φυσικά
I am overwhelmed by her accuracy and compassion	Με κυριεύει η ακρίβεια και η συμπόνια της
A man gives a girl a field flower	Ένας άντρας δίνει σε ένα κορίτσι ένα λουλούδι αγρού
I could not really be a part of it	Δεν θα μπορούσα πραγματικά να είμαι μέρος του
I did not know she was married	Δεν ήξερα ότι ήταν παντρεμένη
I stopped at the covered bridge on my way	Σταμάτησα στη σκεπαστή γέφυρα στο δρόμο μου
I checked the bathroom	Έλεγξα το μπάνιο
I can barely distinguish the formation	Μετά βίας διακρίνω τον σχηματισμό
I shared my first kiss and my summer loves here	Μοιράστηκα το πρώτο μου φιλί και τις καλοκαιρινές μου αγάπες εδώ
I was detached, free from direct involvement	Ήμουν αποσπασμένος, απαλλαγμένος από άμεση ανάμειξη
I got off, I helped her get into the kiosk	Κατέβηκα, τη βοήθησα να μπει στο περίπτερο
I read it and then I read it to my husband	Το διάβασα και μετά το διάβασα στον άντρα μου
I love the taste and the ritual as well	Λατρεύω τη γεύση και το τελετουργικό του επίσης
I could tell he was annoyed	Μπορούσα να πω ότι ήταν ενοχλημένος
I have felt his presence	Έχω νιώσει την παρουσία του
I think few people around us have heard	Νομίζω ότι λίγοι άνθρωποι γύρω μας άκουσαν
I also specialize in working with women and	Επίσης ειδικεύομαι στην εργασία με γυναίκες και
I ended up throwing it at people on the set	Κατέληξα να το πετάω σε ανθρώπους στο πλατό
I could feel the blood running down my legs	Ένιωθα το αίμα να τρέχει στα πόδια μου
No more suitable author found	Δεν βρέθηκε καταλληλότερος συγγραφέας
They are also available for booking at private parties	Είναι επίσης διαθέσιμα για κράτηση για ιδιωτικά πάρτι
A pencil floated in the air between them	Ένα μολύβι επέπλεε στον αέρα ανάμεσά τους
I would take it anyway, if you asked me	Θα το έπαιρνα πάντως, αν με ρωτούσες
I just passed by him	Μόλις πέρασα από δίπλα του
I decided to wait for him outside	Αποφάσισα να τον περιμένω έξω
I know the guy who has it	Ξέρω τον τύπο που το έχει
I was not very excited	Δεν ενθουσιάστηκα πολύ
I have some plans for next year in your own way	Έχω κάποια σχέδια για την επόμενη χρονιά με τον δικό σου τρόπο
I went to approach him, but he disappeared	Πήγα να τον πλησιάσω, αλλά εξαφανίστηκε
I knew all the answers	Ήξερα όλες τις απαντήσεις
I would not count it as a negative factor	Δεν θα το υπολόγιζα ως αρνητικό παράγοντα
I cried for the man who lost his life	Έκλαψα για τον άνθρωπο που έχασε τη ζωή του
I understand that you do not have his physical ability	Καταλαβαίνω ότι δεν έχεις τη φυσική του ικανότητα
I find the issue irresistible	Βρίσκω το θέμα ακαταμάχητο
A simple brain scan of the affected parts should suffice	Μια απλή σάρωση εγκεφάλου των προσβεβλημένων μερών θα πρέπει να αρκεί
I had such a nice time with her	Πέρασα τόσο όμορφα μαζί της
I went through the point of attack with acid	Πέρασα από το σημείο της επίθεσης με οξύ
I would be ashamed if they found my diary	Θα ντρεπόμουν αν έβρισκαν το ημερολόγιό μου
I like to see you smile	Μου αρέσει να σε βλέπω να χαμογελάς
I bet you had a hard time with your poor mother	Βάζω στοίχημα ότι πέρασες δύσκολα στη φτωχή μητέρα σου
She was ashamed of the whole incident	Ήταν ντροπιασμένη με το όλο περιστατικό
I want to make everything go away	Θέλω να τα κάνω όλα να φύγουν
I mean we are a very religious family	Εννοώ ότι είμαστε μια πολύ θρησκευόμενη οικογένεια
I did not try to kill you	Δεν προσπάθησα να σε σκοτώσω
I found the whole thing funny	Μου φάνηκε αστείο το όλο θέμα
I looked around to hide	Κοίταξα γύρω μου κάπου να κρυφτώ
I had seen the hole in her dream	Είχα δει την τρύπα στο όνειρό της
The life of prayer is the divine rule	Η ζωή της προσευχής είναι ο θεϊκός κανόνας
I did not take another step	Δεν έκανα άλλο βήμα
I did not go so far as to let you stay	Δεν πήγα τόσο μακριά για να σε αφήσω να μείνεις
I have not slept all night	Δεν έχω κοιμηθεί όλο το βράδυ
I ask you to forgive but not to forget	Σας ζητώ να συγχωρήσετε αλλά να μην ξεχάσετε
By the way, I saw the photos	Παρεμπιπτόντως, είδα τις φωτογραφίες
I see her weighing things in her head	Την βλέπω να ζυγίζει τα πράγματα στο κεφάλι της
I need to check accident reports	Πρέπει να ελέγξω τις αναφορές ατυχήματος
I feel much better about it	Νιώθω πολύ καλύτερα για αυτό
He wrote regularly about the arts	Έγραφε τακτικά για τις τέχνες
I got permission to carry it	Πήρα άδεια να το μεταφέρω
I never stopped wearing them	Δεν σταμάτησα ποτέ να τα φοράω
I did not deal with the last dinner	Δεν ασχολήθηκα με το τελευταίο δείπνο
I was just telling you what happened, why did you ask	Απλώς σου έλεγα τι έγινε, γιατί ρώτησες
I needed the company until you got here	Χρειαζόμουν την εταιρεία μέχρι να φτάσεις εδώ
I looked up to start with a scream	Κοίταξα προς τα πάνω, για να ξεκινήσω με μια κραυγή
I got a lot from there from research	Πήρα πολλά από εκεί από την έρευνα
I know what your father could do	Ξέρω τι μπορούσε να κάνει ο πατέρας σου
I remember dreaming only once at that time	Θυμάμαι να ονειρεύομαι μόνο μια φορά εκείνη την εποχή
I can not become human again	Δεν μπορώ να ξαναγίνω άνθρωπος
I bet you will be a young girl	Βάζω στοίχημα ότι θα είσαι νέο κορίτσι
I know he was beaten twice	Ξέρω ότι υπέστη δύο φορές τον ξυλοδαρμό
I knew him of course	Τον ήξερα φυσικά
It was the way for all these girls	Ήταν ο δρόμος για όλα αυτά τα κορίτσια
I heard a scream and immediately looked away	Άκουσα μια κραυγή και αμέσως κοίταξα μακριά
I never killed anyone	Δεν σκότωσα ποτέ κανέναν
I hated the fact that she was silent	Μισούσα το γεγονός ότι ήταν σιωπηλή
A fence with two pillars is in the background	Ένας φράκτης με δύο στύλους είναι στο βάθος
I thought he knew better	Νόμιζα ότι ήξερε καλύτερα
I will seriously consider bidding for this book	Θα σκεφτώ σοβαρά να υποβάλω προσφορά για αυτό το βιβλίο
In the end it never happened	Τελικά δεν πραγματοποιήθηκε ποτέ
I feel like there is a ghost in here	Νιώθω σαν να υπάρχει ένα φάντασμα εδώ μέσα
I did not ask and they did not tell me	Δεν ρώτησα και δεν μου είπαν
It was like a machine	Ήταν σαν μηχανή
I also walk a little	Κι εγώ περπατάω λίγο
I felt like my whole world was just over	Ένιωθα ότι ολόκληρος ο κόσμος μου είχε μόλις τελειώσει
He opened their bellies	Άνοιξε την κοιλιά τους
I'm sorry she met her end	Λυπάμαι που συνάντησε το τέλος της
A nurse came up to support him	Μια νοσοκόμα ανέβηκε για να τον υποστηρίξει
I show a bucket next to the wall	Δείχνω έναν κάδο δίπλα στον τοίχο
A thin slice was perfect	Μια λεπτή φέτα ήταν τέλεια
A thick black smoke rolled forward	Ένας πυκνός μαύρος καπνός κύλησε μπροστά
I was planning to get only three, anyway	Σχεδίαζα να πάρω μόνο τρία, ούτως ή άλλως
A second arm joined the first	Ένας δεύτερος βραχίονας ένωσε τον πρώτο
I deserved the beating	Μου άξιζε ο ξυλοδαρμός
I did not manage to bury them properly	Δεν πρόλαβα να τα τάψω σωστά
I was not sure why we were here	Δεν ήμουν σίγουρος γιατί ήμασταν εδώ
I'm looking for a murder mystery text game	Ψάχνω για ένα παιχνίδι κειμένου μυστηρίου δολοφονίας
I'm not looking for any kind of relationship	Δεν ψάχνω για κανένα είδος σχέσης
I will keep control of the domain name	Θα διατηρήσω τον έλεγχο του ονόματος τομέα
I knelt down to take a picture of him	Γονάτισα για να τραβήξω τη φωτογραφία του
I was hoping that the table would somehow hide my extra pounds	Ήλπιζα ότι το τραπέζι θα έκρυβε με κάποιο τρόπο τα περιττά κιλά μου
All methods have minimal side effects	Όλες οι μέθοδοι έχουν ελάχιστες παρενέργειες
I can not stand myself	Δεν αντέχω τον εαυτό μου
I was not a fan of fish	Δεν ήμουν λάτρης των ψαριών
I could make a complete story about it at some point	Θα μπορούσα να κάνω μια πλήρη ιστορία για αυτό κάποια στιγμή
I guess we could go and look there	Υποθέτω ότι θα μπορούσαμε να πάμε και να κοιτάξουμε εκεί
I had to watch your show	Έπρεπε να δω την εκπομπή σου
I welcomed the fire that boiled in my nerves	Καλωσόρισα τη φωτιά που έβρασε στα νεύρα μου
I would not continue to do what others want, including myself	Δεν θα συνέχιζα να κάνω αυτό που θέλουν οι άλλοι, συμπεριλαμβανομένου του εαυτού μου
So the spirit was wonderful	Άρα το πνεύμα ήταν υπέροχο
I took the road to our old house	Πήρα το δρόμο για την παλιά μας κατοικία
I will not tell him what you said	Δεν θα του πω αυτό που είπες
I never knew in the beginning how to handle this statement	Ποτέ δεν ήξερα στην αρχή πώς να χειριστώ αυτή τη δήλωση
The song has been adapted by various artists	Το τραγούδι έχει διασκευαστεί από διάφορους καλλιτέχνες
I looked ahead and swallowed	Κοίταξα μπροστά και κατάπια
I showed him some difficult problems	Του έδειξα μερικά δύσκολα προβλήματα
I pulled out my second pistol	Έβγαλα το δεύτερο πιστόλι μου
A light above the door turned yellow	Ένα φως πάνω από την πόρτα έγινε κίτρινο
I think there may be a pattern	Νομίζω ότι μπορεί να υπάρχει ένα μοτίβο
I love it very much	Το αγαπώ ιδιαίτερα
I will never forget what he told me	Δεν θα ξεχάσω ποτέ αυτό που μου είπε
I seriously apologize	Ζητώ σοβαρά συγγνώμη
A bedroom vanity case is very different from a bathroom vanity case	Ένα νεσεσέρ κρεβατοκάμαρας είναι πολύ διαφορετικό από ένα νεσεσέρ μπάνιου
Hair is not cut in a time of mourning	Τα μαλλιά δεν κόβονται σε καιρό πένθους
I had not heard the door open or close	Δεν είχα ακούσει την πόρτα να ανοίγει ή να κλείνει
I can best describe it as an evolution of consciousness	Μπορώ να το περιγράψω καλύτερα ως εξέλιξη της συνείδησης
Everyone was playing the guitar	Όλοι έπαιζαν κιθάρα
I include these links as a convenience for the reader	Περιλαμβάνω αυτούς τους συνδέσμους ως διευκόλυνση για τον αναγνώστη
I can not participate in this	Δεν μπορώ να συμμετάσχω σε αυτό
A red lightning strikes from afar	Ένας κόκκινος κεραυνός χτυπά από μακριά
I fell and rolled a few times before stopping	Έπεσα και κύλησα μερικές φορές πριν σταματήσω
A missionary driving a nice car	Ένας ιεραπόστολος που οδηγεί ένα ωραίο αυτοκίνητο
One year made a big difference at this age	Μια χρονιά έκανε μεγάλη διαφορά σε αυτή την ηλικία
I could also ask the students to come and see me	Θα μπορούσα επίσης να ζητήσω από τους μαθητές να έρθουν να με δουν
I can be even more direct	Μπορεί να είμαι και πιο άμεσος
At the east end there is a pink window	Στο ανατολικό άκρο υπάρχει ένα ροζ παράθυρο
I chased the sensation and kept going down the stairs	Έδιωξα την αίσθηση και συνέχισα να κατεβαίνω τις σκάλες
I walked carefully, I looked carefully	Περπάτησα προσεκτικά, κοίταξα προσεκτικά
A move in the right direction	Μια κίνηση προς τη σωστή κατεύθυνση
There are no term limits for any position	Δεν υπάρχουν όρια θητείας για καμία θέση
I bet they were both hiding together	Βάζω στοίχημα ότι κρύβονταν και οι δύο μαζί
The fourth dimension is abstract	Η τέταρτη διάσταση είναι αφηρημένη
I suggested we find some girls to drive with us	Πρότεινα να βρούμε μερικές κοπέλες να οδηγήσουν μαζί μας
A short smile appeared	Εμφανίστηκε ένα σύντομο χαμόγελο
Many times more than beautiful	Πολλές φορές περισσότερο από όμορφο
A quiet sound, but it was ringing in his ears	Ένας ήσυχος ήχος, αλλά ηχούσε στα αυτιά του
I think his egoism hurts the most	Νομίζω ότι πληγώνεται κυρίως ο εγωισμός του
I just realize how bad my memory is	Απλώς συνειδητοποιώ πόσο κακή είναι η μνήμη μου
I see it in the glass	Το βλέπω μέσα στο ποτήρι
I did not find anything from him	Δεν βρήκα τίποτα από αυτόν
I liked that I did not have to go to an office	Μου άρεσε να μην χρειάζεται να πάω σε ένα γραφείο
I know deep in my soul	Ξέρω βαθιά μέσα στην ψυχή μου
I wanted to shoot again	Ήθελα να πυροβολήσω ξανά
I hope to achieve it in three years	Ελπίζω να το πετύχω μέσα σε τρία χρόνια
I just have no desire to become a worker	Απλώς δεν έχω καμία επιθυμία να γίνω εργάτης
I needed something to throw away	Χρειαζόμουν κάτι να πετάξω
I really did not want to cause any problems	Πραγματικά δεν ήθελα να προκαλέσω κανένα πρόβλημα
I will watch the weather out here	Θα παρακολουθώ τον καιρό εδώ έξω
I just did not understand how much	Απλώς δεν κατάλαβα πόσο
I missed my lucky dagger	Μου έλειψε το τυχερό μου στιλέτο
I was already starting to panic about what to wear	Είχα ήδη αρχίσει να πανικοβάλλομαι για το τι να φορέσω
I have to get to the top	Πρέπει να φτάσω στην κορυφή
I never thought it was a religion	Ποτέ δεν πίστευα ότι ήταν θρησκεία
I know you've heard it	Ξέρω ότι το έχεις ακούσει
I am no longer inside	Δεν είμαι πια μέσα μου
I lifted the edge of my coat	Σήκωσα την άκρη του παλτού μου
I can only imagine what you must have said	Μπορώ μόνο να φανταστώ τι πρέπει να έχετε μιλήσει
But we decided to change it a bit	Αλλά αποφασίσαμε να το αλλάξουμε λίγο
I went to the recruits' massage	Πήγαινα στο μασάζ των νεοσύλλεκτων
I saw the blood on the floor upstairs	Είδα τα αίματα στο πάτωμα στον επάνω όροφο
At first a few, then more and more	Στην αρχή λίγοι, μετά όλο και περισσότεροι
I have not felt safe for years	Δεν ένιωθα ασφαλής εδώ και χρόνια
I also understand that our society is not ideal	Καταλαβαίνω επίσης ότι η κοινωνία μας δεν είναι ιδανική
I see a shoe in my hand and I look	Βλέπω ένα παπούτσι από το χέρι μου και κοιτάζω
At least I was scared	Το λιγότερο τρόμαξα
I feel more open about it	Νιώθω πιο ανοιχτός γι' αυτό
I approached with my head slightly hung	Πλησίασα με το κεφάλι λίγο κρεμασμένο
I learned to play the piano	Έμαθα να παίζω πιάνο
I definitely hoped you enjoyed it	Σίγουρα ήλπιζα να το απολαύσατε
I also know that he needs you	Ξέρω επίσης ότι σε χρειάζεται
I listened for a while to be sure	Άκουσα λίγο για να είμαι σίγουρος
I made it especially for our bed	Το έφτιαξα ειδικά για το κρεβάτι μας
I heard that there was one in this city	Άκουσα ότι υπήρχε ένα σε αυτή την πόλη
I lie, cheat and steal	Λέω ψέματα, απατώ και κλέβω
I could not believe he still had the strength to move	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι είχε ακόμα τη δύναμη να κινηθεί
I always played on the field	Πάντα έπαιζα στο γήπεδο
I was waiting for his complaints, his fear, something	Περίμενα τα παράπονά του, τον φόβο του, κάτι
A revolutionary must carefully consider his duty in this matter	Ένας επαναστάτης πρέπει να εξετάσει προσεκτικά το καθήκον του σε αυτό το θέμα
I had no desire to find out what	Δεν είχα καμία επιθυμία να διαπιστώσω τι
I missed how we came to this solution	Μου έλειψε το πώς φτάσαμε σε αυτή τη λύση
I slipped my hand on hers	Γλίστρησα το χέρι μου στο δικό της
I keep them on the white card	Τα κρατάω στη λευκή κάρτα
I want to know what the little known law is	Θέλω να μάθω ποιος είναι ο ελάχιστα γνωστός νόμος
I'm not asking you for a salary for this	Δεν σου ζητάω μισθό για αυτό
A few moments passed and he cleared his throat	Πέρασαν μερικές στιγμές και καθάρισε το λαιμό του
I looked at the wall on the right	Κοίταξα τον τοίχο στα δεξιά
I was surprised by this unusual show of appreciation	Με εξέπληξε αυτή η ασυνήθιστη επίδειξη εκτίμησης
I have my doubts, though	Έχω τις αμφιβολίες μου, όμως
I can enjoy a really nice house	Μπορώ να απολαύσω ένα πραγματικά ωραίο σπίτι
I notice that they do too	Παρατηρώ ότι το κάνουν επίσης
A lot of useful info here	Πολλές χρήσιμες πληροφορίες εδώ
I knew this trip would not be easy at all	Ήξερα ότι αυτό το ταξίδι δεν θα ήταν καθόλου εύκολο
He would live there for the next twenty years	Εκεί θα ζούσε για τα επόμενα είκοσι χρόνια
I know the young girl who helped them grow	Ξέρω τη νεαρή κοπέλα που βοήθησε στην ανάπτυξή τους
I really did not want to answer that question	Πραγματικά δεν ήθελα να απαντήσω σε αυτή την ερώτηση
I think we are all afraid of each other	Νομίζω ότι όλοι φοβόμαστε ο ένας τον άλλον
He does his own dirty work	Κάνει τη δική του βρώμικη δουλειά
I really wish you the best in this fight	Εύχομαι πραγματικά ότι καλύτερο σε αυτόν τον αγώνα
I have joint and muscle pain all the time	Έχω πόνο στις αρθρώσεις και στους μυς όλη την ώρα
I find a way to win whatever happens	Βρίσκω τον τρόπο να κερδίζω ό,τι κι αν γίνει
I had to be the central player	Έπρεπε να είμαι ο κεντρικός παίκτης
I feel a lump in my throat	Νιώθω ένα εξόγκωμα στο λαιμό μου
A man who wants to have a baby with me	Ένας άντρας που θέλει να κάνει ένα μωρό μαζί μου
I know it's out there somewhere	Ξέρω ότι είναι κάπου εκεί έξω
I will pray for the situation, okay	Θα προσευχηθώ για την κατάσταση, εντάξει
I think the problem is to keep this criticism in perspective	Νομίζω ότι το πρόβλημα είναι να διατηρήσουμε αυτή την κριτική σε προοπτική
A good choice really depends on you	Μια καλή επιλογή εξαρτάται πραγματικά από εσάς
I also fell into the seat of the plane	Έπεσα μέσα μου και στο κάθισμα του αεροπλάνου
A complete novel, that was his goal	Ένα πλήρες μυθιστόρημα, αυτός ήταν ο στόχος του
I think we will have the cold air	Νομίζω ότι θα έχουμε τον κρύο αέρα
I brought the blade down	Έφερα τη λεπίδα χαμηλά
I travel a lot you see	Ταξιδεύω πολύ βλέπεις
A dog lay beside him in silent obedience	Ένας σκύλος ξάπλωσε δίπλα του με σιωπηλή υπακοή
I can record my thoughts	Μπορώ να καταγράψω τις σκέψεις μου
It took five months of trading	Χρειάστηκαν πέντε μήνες διαπραγμάτευσης
I explained the dilemma that tormented us	Εξήγησα το δίλημμα που μας βασάνιζε
I have been planning it for a long time	Το σχεδίαζα εδώ και καιρό
I had a very serious love	Είχα έναν πολύ σοβαρό έρωτα
I was so sad that he was hurt	Λυπήθηκα τόσο πολύ που πληγώθηκε
I want you to be my secret interrogator	Θέλω να είσαι ο μυστικός μου ανακριτής
I wanted to keep this dessert on a low budget too	Ήθελα να κρατήσω και αυτό το επιδόρπιο χαμηλό προϋπολογισμό
I would understand if you had it	Θα καταλάβαινα αν το είχατε
I talk to one of the staff every day	Μιλάω με κάποιον από το προσωπικό κάθε μέρα
A friend who could find her even in the dark	Ένας φίλος που μπορούσε να τη βρει ακόμα και στο σκοτάδι
I have women everywhere	Έχω γυναίκες παντού
I died almost immediately	Πέθανα σχεδόν αμέσως
A figure disappeared in front of me	Μια φιγούρα έσβησε μπροστά μου
I guess now we are a bedroom town	Υποθέτω ότι τώρα είμαστε μια πόλη κρεβατοκάμαρας
A dead horse would be a nuisance	Ένα νεκρό άλογο θα ήταν μια ταλαιπωρία
Pop rarely reaches these heights	Η ποπ σπάνια φτάνει σε αυτά τα ύψη
I had more knowledge	Είχα περισσότερες γνώσεις
Therefore, I was responsible for correcting things	Ως εκ τούτου, ήμουν υπεύθυνος να διορθώσω τα πράγματα
A journalist intended to reveal the truth	Ένας δημοσιογράφος είχε σκοπό να αποκαλύψει την αλήθεια
I had to calm her down	Έπρεπε να την ηρεμήσω
I looked down at myself again	Κοίταξα πάλι κάτω τον εαυτό μου
I told them	Τους το είπα
I give my parents a stop	Δίνω στους γονείς μου μια στάση
I did not like the pleasure so much	Δεν μου άρεσε τόσο η ευχαρίστηση
I got dressed in his clothes	Ντύθηκα με τα ρούχα του
I have a friend who lives there	Έχω έναν φίλο που μένει εκεί
I avoided falling stone and reached the door	Απέφυγα να πέσω πέτρα και έφτασα στην πόρτα
I remember it as a nightmare in black and white	Το θυμάμαι σαν εφιάλτη σε ασπρόμαυρο
I needed this break, the calm before the storm	Χρειαζόμουν αυτό το διάλειμμα, την ηρεμία πριν την καταιγίδα
I did not need any noise at this time	Δεν χρειαζόμουν θόρυβο αυτή τη στιγμή
I hear someone crying	Ακούω κάποιον να κλαίει
I can not change it here	Δεν μπορώ να το αλλάξω εδώ
I continued to walk, in every corner and in every impasse	Συνέχισα να περπατάω, σε κάθε γωνιά και σε κάθε αδιέξοδο
I never wake up in the light of day	Δεν ξυπνάω ποτέ στο φως της ημέρας
I have much more freedom than you	Έχω πολύ περισσότερη ελευθερία από σένα
I felt it reach down to my stomach	Ένιωσα καθώς έφτανε κάτω στο στομάχι μου
I appreciate that, your faith	Το εκτιμώ αυτό, την πίστη σου
I even like to shoot some on my own	Μου αρέσει ακόμη και να τραβάω μερικά μόνος μου
I have for quite some time	Έχω εδώ και αρκετό καιρό
He still had dreams	Είχε ακόμα όνειρα
I was watching him from a distance	Τον παρακολουθούσα από απόσταση
I did not know what they meant	Δεν ήξερα τι εννοούσαν
I never really thought about it in those terms	Ποτέ δεν το σκέφτηκα πραγματικά με αυτούς τους όρους
I must be sure that you will not be transformed again	Πρέπει να είμαι σίγουρος ότι δεν θα μεταμορφωθείς ξανά
I have to talk to you now	Πρέπει να σου μιλήσω τώρα
I lost twenty kilos	Έχασα είκοσι κιλά
A scream built up behind her teeth, swelled and drowned her	Μια κραυγή χτίστηκε πίσω από τα δόντια της, φούσκωσε και την έπνιξε
I wanted to hurt him too	Ήθελα να του πονέσω κι εγώ
I wanted to experiment	Ήθελα να πειραματιστώ
I opened the door and shook her shoulder	Άνοιξα την πόρτα και της κούνησα τον ώμο
I took them all for granted	Τα θεωρούσα όλα δεδομένα
I think it is so beautiful and majestic	Νομίζω ότι είναι τόσο όμορφα και μεγαλοπρεπή
I knew this was the place for us	Ήξερα ότι αυτό ήταν το μέρος για εμάς
No one knows his real name or his past	Κανείς δεν ξέρει το πραγματικό του όνομα ή το παρελθόν του
I sent him on a short trip, very far	Τον έστειλα ένα μικρό ταξίδι, πολύ μακριά
At least a strange sight	Τουλάχιστον ένα περίεργο θέαμα
This was the first TV	Αυτή ήταν η πρώτη τηλεόραση
He called a bird, loud and hard	Κάλεσε ένα πουλί, δυνατά και σκληρά
I left with my head down	Έφυγα με το κεφάλι κάτω
I can imagine it now	Μπορώ να το φανταστώ τώρα
I find this whole debate quite annoying	Θεωρώ ότι όλη αυτή η συζήτηση είναι αρκετά ενοχλητική
I went up to the top of the building and waited	Ανέβηκα στην κορυφή του κτιρίου και περίμενα
I wanted him to leave me alone	Ήθελα να με αφήσει ήσυχο
I visited him one day	Τον επισκέφτηκα μια μέρα
I just wanted to stop feeling	Ήθελα απλώς να σταματήσω να νιώθω
A small flame detached and reached his finger	Μια μικρή φλόγα αποκολλήθηκε και έφτασε στο δάχτυλό του
I do it with or without your help	Το κάνω με ή χωρίς τη βοήθειά σας
I needed to learn more about color and light	Έπρεπε να μάθω περισσότερα για το χρώμα και το φως
I have to return your gift	Πρέπει να επιστρέψω το δώρο σου
I love pizza so much	Λατρεύω την πίτσα τόσο πολύ
I wanted to get out of the awkward situation	Ήθελα να βγω από την άβολη κατάσταση
I had a perfect answer ready	Είχα έτοιμη μια τέλεια απάντηση
I had not paid attention	Δεν είχα δώσει σημασία
I did not understand the double meaning which is funny	Δεν κατάλαβα τη διπλή έννοια που είναι αστείο
I wonder how many people have slept here before me	Αναρωτιέμαι πόσοι άνθρωποι έχουν κοιμηθεί εδώ πριν από μένα
These are usually based on a bus	Αυτά βασίζονται συνήθως σε λεωφορείο
I'm full for a day	Έχω χορτάσει για μια μέρα
I can not put my finger on it	Δεν μπορώ να βάλω το δάχτυλό μου πάνω του
I wanted to say goodbye to you my friend	Ήθελα να σε αποχαιρετήσω φίλε μου
I finally have a family	Επιτέλους έχω οικογένεια
I had been there before and found nothing	Είχα πάει εκεί πριν και δεν βρήκα τίποτα
I lived and breathed art all my life	Έζησα και ανέπνεα την τέχνη σε όλη μου τη ζωή
A cute girl invited him to go	Ένα χαριτωμένο κορίτσι τον κάλεσε να πάει
He was playing a reality show	Έπαιζε ένα ριάλιτι
I follow the rules of society	Ακολουθώ τους κανόνες της κοινωνίας
I was dragged to the back of the house	Με έσερναν στο πίσω μέρος του σπιτιού
I followed him quickly	Τον ακολούθησα γρήγορα
I will have children	Θα κάνω παιδιά
I speak without thinking	Μιλάω χωρίς να σκέφτομαι
I was really dead then	Ήμουν πραγματικά νεκρός τότε
They gave me a bus card but I rarely used it	Μου έδωσαν κάρτα λεωφορείου αλλά σπάνια το χρησιμοποιούσα
I loved him more than anyone else on the planet	Τον αγάπησα όσο κανένας άλλος στον πλανήτη
I have faith in that	Έχω πίστη σε αυτό
I would give her until tonight to come to me	Θα της έδινα μέχρι απόψε να έρθει κοντά μου
I took it out and showed it to her	Το έβγαλα και της το έδειξα
He spent some time traveling	Πέρασε μια εποχή στο ταξίδι
I learned so much from them	Έμαθα τόσα πολλά από αυτούς
A fire truck finally arrived at the building	Ένα πυροσβεστικό όχημα έφτασε τελικά στο κτίριο
I am just waiting for information	Περιμένω μόνο στοιχεία
I can hear the cricket in my soul	Μπορώ να ακούσω τη γρύλα στην ψυχή μου
I did not eat well last week	Δεν είχα φάει καλά την περασμένη εβδομάδα
I never intended this to happen	Ποτέ δεν είχα σκοπό να συμβεί αυτό
I did not even look at the price of things	Δεν κοίταξα καν την τιμή των πραγμάτων
I have to fix it	Πρέπει να το επανορθώσω
I take the attack	Παίρνω την επίθεση
I fell in after she finished her lesson	Έπεσα μέσα αφού τελείωσε το μάθημά της
I glanced down to see a bunch of chains	Έριξα μια ματιά κάτω για να δω ένα σωρό αλυσίδες
I remember I had no friends to stay there	Θυμάμαι ότι δεν είχα φίλους να μείνουν εκεί
I let him pass holding my breath	Τον άφησα να περάσει κρατώντας την ανάσα μου
I feel tired inside	Νιώθω κουρασμένος μέσα μου
I'm afraid it was my fault	Φοβάμαι ότι ήταν δικό μου λάθος
It was just the whole location of the track really	Ήταν απλώς όλη η θέση της πίστας πραγματικά
I even caught the damn thing in bed with him	Έπιασα ακόμα και το καταραμένο στο κρεβάτι μαζί του
I was beaten, emotionally beaten and exhausted	Ήμουν ξυλοκοπημένος, χτυπημένος συναισθηματικά και εξουθενωμένος
I long for yours too	Λαχταρώ και το δικό σου
I was crazy, that was it	Ήμουν τρελός, αυτό ήταν όλο
I think he probably knew why	Νομίζω ότι μάλλον ήξερε γιατί
I stood on my back and looked at the ceiling	Έμεινα ανάσκελα και κοίταξα το ταβάνι
I had reached the beginning and the middle	Είχα καταλήξει στην αρχή και τη μέση
I think that's good	Νομίζω ότι αυτό είναι καλό
I wonder what it's like to be there really	Αναρωτιέμαι πώς είναι να βρίσκομαι πραγματικά εκεί
I on the other hand felt bad	Εγώ από την άλλη ένιωθα άσχημα
Some soldiers are marching here and there	Μερικοί στρατιώτες εδώ κι εκεί βαδίζουν
I have my own sources	Έχω τις δικές μου πηγές
I really like the dark interior	Μου αρέσει πολύ το σκοτεινό εσωτερικό
I look forward to greeting you all	Ανυπομονώ να σας χαιρετήσω όλους
I still had no idea what to do	Ακόμα δεν είχα ιδέα τι να κάνω
I have a husband and we could become a family	Έχω σύζυγο και θα μπορούσαμε να γίνουμε οικογένεια
I had no shame for my economy	Δεν είχα καμία ντροπή για την οικονομία μου
It's been a few weeks	Έχουν περάσει ήδη μερικές εβδομάδες
I could see him every day	Θα μπορούσα να τον βλέπω κάθε μέρα
I decided to help people, as my mother had asked	Αποφάσισα να βοηθήσω τους ανθρώπους, όπως είχε ζητήσει η μητέρα μου
I was pleasantly surprised	έμεινα ευχάριστα έκπληκτος
I am a customer for a lifetime	Είμαι πελάτης για μια ζωή
A happy employee is a successful employee	Ένας ευτυχισμένος εργαζόμενος είναι ένας επιτυχημένος εργαζόμενος
I did not expect you to see me like that	Δεν περίμενα να με δεις έτσι
I could never let it get so bad again	Δεν θα μπορούσα ποτέ να το αφήσω να γίνει τόσο άσχημα ξανά
I would have killed to save you	Θα είχα σκοτώσει για να σε σώσω
I could finally open my eyes a little	Μπορούσα επιτέλους να ανοίξω λίγο τα μάτια μου
I did not expect him to understand me or forgive me	Δεν περίμενα να με καταλάβει ή να με συγχωρήσει
I asked her how she was doing well with her husband	Τη ρώτησα πώς τα πάει καλά με τον άντρα της
I wanted to touch him	Ήθελα να τον αγγίξω
A good young man and my age	Ένας καλός νέος και η ηλικία μου
I prepared an evening meal for one	Ετοίμασα ένα βραδινό γεύμα για έναν
I will not tell anyone that you were here	Δεν θα πω σε κανέναν ότι ήσουν εδώ
I like it physically	Μου αρέσει σωματικά
I know what is at stake	Ξέρω τι διακυβεύεται
I have to go with you	Πρέπει να πάω μαζί σου
I did not meet his eyes in the common room	Δεν συνάντησα τα μάτια του στο κοινό δωμάτιο
I walked her, fed her and played with her	Την περπάτησα, την τάισα και έπαιζα μαζί της
Three soldiers were missing in the final report	Τρεις στρατιώτες έμειναν αγνοούμενοι στον τελικό απολογισμό
I went and put my hand on her forehead	Πήγα και έβαλα το χέρι μου στο μέτωπό της
A bridge too far for his audience and himself	Μια γέφυρα πολύ μακριά για το κοινό του και τον εαυτό του
The women eventually escaped and informed the police	Οι γυναίκες τελικά διέφυγαν και ενημέρωσαν την αστυνομία
I kept it to myself	Το κράτησα για τον εαυτό μου
I started talking about the camp hoping to catch his interest	Άρχισα να μιλάω για την κατασκήνωση ελπίζοντας να τραβήξω το ενδιαφέρον του
I read only the first pages	Διάβασα μόνο τις πρώτες σελίδες
The game was never released	Το παιχνίδι δεν κυκλοφόρησε ποτέ
I'm not going to explain why	Δεν πρόκειται να εξηγήσω γιατί
I have not thanked you yet	Δεν σε έχω ευχαριστήσει ακόμα
The request appears to have been ignored	Φαίνεται ότι το αίτημα αγνοήθηκε
There were many reasons behind this idea	Υπήρχαν πολλοί λόγοι πίσω από αυτή την ιδέα
I ran out of the alley and looked wildly around	Έτρεξα έξω από το δρομάκι και κοίταξα άγρια ​​τριγύρω
I can say that he was also scared and upset	Μπορώ να πω ότι ήταν επίσης φοβισμένος και αναστατωμένος
I have many rules, but this one is important	Έχω πολλούς κανόνες, αλλά αυτός είναι σημαντικός
Suddenly I got cold and shivered	Ξαφνικά κρύωσα και έτρεμα
I really wanted to travel again	Ήθελα πολύ να ταξιδέψω ξανά
I was not really sure when this happened	Δεν ήμουν πραγματικά σίγουρος πότε συνέβη αυτό
I noticed him immediately	Τον παρατήρησα αμέσως
Now I think we are better apart	Τώρα νομίζω ότι είμαστε καλύτερα χωριστά
I guess this is the end of the lesson	Υποθέτω ότι αυτό είναι το τέλος του μαθήματος
I was starting to feel a little desperate	Είχα αρχίσει να νιώθω κάπως απελπισμένη
I know more than he thinks	Ξέρω περισσότερα από όσα νομίζει
I was hot and my breath was tired	Ήμουν ζεστός και η αναπνοή μου ήταν κουρασμένη
I went down to the corner of our street	Κατέβηκα στη γωνία του δρόμου μας
I think most people are too	Νομίζω ότι οι περισσότεροι άνθρωποι είναι επίσης
I finally returned to the city	Τελικά επέστρεψα στην πόλη
I turn and look at the walls again	Γυρίζω και ξανακοιτάζω τους τοίχους
I hope your wife does not mind	Ελπίζω η γυναίκα σου να μην πειράξει
I love children and I thought of becoming a teacher	Αγαπώ τα παιδιά και σκέφτηκα να γίνω δάσκαλος
I think she chased him	Νομίζω ότι τον κυνήγησε
I tried to see through the illusion	Προσπάθησα να δω μέσα από την ψευδαίσθηση
I hear him laugh a little more	Τον ακούω να γελάει λίγο περισσότερο
I need some information first	Χρειάζομαι κάποιες πληροφορίες πρώτα
I wanted to go on with my life	Ήθελα να συνεχίσω τη ζωή μου
I can not present you in this situation	Δεν μπορώ να σας παρουσιάσω σε αυτή την κατάσταση
I get out of the car in a hurry	Βγαίνω από το αυτοκίνητο βιαστικά
I felt a huge weight on me	Ένιωσα ένα τεράστιο βάρος πάνω μου
I just keep them to myself	Απλώς τα κρατάω για τον εαυτό μου
I just thought about it and it happened	Μόλις το σκέφτηκα και έγινε
I looked around to see if everyone was fine	Κοίταξα τριγύρω για να δω αν ήταν όλοι καλά
I bring it to my lips and swallow a little	Το φέρνω μέχρι τα χείλη μου και καταπίνω λίγο
This was met with widespread controversy	Αυτό συναντήθηκε με εκτεταμένη διαμάχη
I can deal with it	Μπορώ να το αντιμετωπίσω
I wanted to see what you liked about it	Ήθελα να δω τι σου άρεσε σε αυτό
I always admired you	Πάντα σε θαύμαζα
I decide to put flowers in my room	Αποφασίζω να βάλω τα λουλούδια στο δωμάτιό μου
I see her all the time and she is beautiful	Την βλέπω όλη την ώρα και είναι ωραία
I retire to sleep	Αποσύρομαι για ύπνο
I think this is stupid	Νομίζω ότι αυτό είναι ανόητο
Genetic testing is available	Διατίθεται γενετικό τεστ
I feel very distant and I float above all	Νιώθω πολύ απομακρυσμένος και επιπλέω πάνω από όλα
I have never been married nor have I been married	Δεν έχω παντρευτεί ποτέ ούτε έχω παντρευτεί
We do not know any other way to say it	Δεν ξέρουμε άλλο τρόπο να το πούμε
I want you to get some alcohol	Θέλω να πάρεις λίγο οινόπνευμα
A black cloud of smoke filled the church	Ένα μαύρο σύννεφο καπνού γέμισε την εκκλησία
I had never been to such a nice restaurant before	Δεν είχα ξαναπάει σε ένα τόσο ωραίο εστιατόριο
I went up to the door and examined her	Ανέβηκα στην πόρτα και την εξέτασα
Probably not everything goes according to plan	Μάλλον δεν πάνε όλα σύμφωνα με το σχέδιο
I never get bored of him during treatment	Δεν τον βαριέμαι ποτέ κατά τη διάρκεια της θεραπείας
I was not angry though	Δεν θύμωσα όμως
I felt the fire and rage rising inside me	Ένιωσα τη φωτιά και την οργή να ανεβαίνει μέσα μου
I have a pipe and a lot of stones	Έχω ένα σωλήνα και πολλές πέτρες
Four of her brothers served in the army	Τέσσερα από τα αδέρφια της υπηρέτησαν στο στρατό
I know my weight and my lot	Ξέρω το βάρος και τα πολλά μου
I would not say that this is a cause for concern	Δεν θα έλεγα ότι αυτό είναι λόγος ανησυχίας
I love this different style of appearance	Λατρεύω αυτό το διαφορετικό στυλ εμφάνισης
Feeling of warmth and hope	Αίσθημα ζεστασιάς και ελπίδας
I will not return yet	Δεν θα επιστρέψω ακόμα
So I translate it literally	Το μεταφράζω λοιπόν κυριολεκτικά
I had your letters to wait for	Είχα τα γράμματά σου να περιμένω
It was the end of a golden age	Ήταν το τέλος μιας χρυσής περιόδου
I was the woman who had seizures, after all	Ήμουν η γυναίκα που είχε κρίσεις, τελικά
A little courtesy can go a long way	Λίγη ευγένεια μπορεί να πάει πολύ μακριά
I immediately feel safe	Αισθάνομαι αμέσως ασφαλής
I can not understand how she became so special	Δεν μπορώ να καταλάβω πώς έγινε τόσο ξεχωριστή
I think you can not deny who you are	Νομίζω ότι δεν μπορείς να αρνηθείς ποιος είσαι
I can look around here	Μπορώ να κοιτάξω γύρω μου εδώ
I looked at him in surprise	Τον κοίταξα έκπληκτος
I even turned on a home ad to make sure	Ενεργοποίησα ακόμη και μια οικιακή διαφήμιση για να βεβαιωθώ
I was exhausted that day	Ήμουν εξαντλημένη εκείνη τη μέρα
I think my spirit has hit	Νομίζω ότι το πνεύμα μου έχει χτυπήσει
I have no power over it	Δεν έχω καμία δύναμη πάνω σε αυτό
I imagine you will be fine in here	Φαντάζομαι θα είσαι εντάξει εδώ μέσα
I consider him a member of my own family	Τον θεωρώ μέλος της δικής μου οικογένειας
A red line is painted on the floor below you	Μια κόκκινη γραμμή είναι ζωγραφισμένη στο πάτωμα από κάτω σας
I think we can still help him	Νομίζω ότι μπορούμε ακόμα να τον βοηθήσουμε
He later left the show	Αργότερα αποχώρησε από την παράσταση
I think you can do it before summer	Νομίζω ότι μπορεί να τα καταφέρεις πριν το καλοκαίρι
I could not hit him even once	Δεν μπόρεσα να τον χτυπήσω ούτε μια φορά
Both events were designed with short times	Και οι δύο εκδηλώσεις σχεδιάστηκαν με σύντομους χρόνους
I did not think much about it	Δεν την πολυσκέφτηκα
I was thrilled with my baby's steps	Ενθουσιάστηκα με τα βήματα του μωρού μου
I was ready for the disappointment	Ήμουν έτοιμος για την απογοήτευση
I saw you turn around and look back at me	Σε είδα να γυρίζεις και να κοιτάς πίσω για μένα
I'm just not sure who would want it	Απλώς δεν είμαι σίγουρος ποιος θα το ήθελε
I had gone to catch a train	Είχα πάει να προλάβω ένα τρένο
It was partially built before funding stopped	Κατασκευάστηκε εν μέρει πριν σταματήσει η χρηματοδότηση
This was also a serious exaggeration	Αυτό ήταν επίσης ένα σοβαρό υπερβολικό αίτημα
I can never have the idea to send myself forward	Ποτέ δεν μπορώ να έχω την ιδέα να με στείλω μπροστά
I see you in front of time zero	Σε βλέπω να είσαι μπροστά σε χρόνο μηδέν
I informed him of the responsibility	Τον ενημέρωσα για την ευθύνη
I just did not understand how small you are	Απλώς δεν κατάλαβα πόσο μικρός είσαι
A gray man who gave me a birthday cake	Ένας γκρίζος άντρας που μου χάρισε μια τούρτα γενεθλίων
I will send you an email, be careful	Θα σου στείλω email πρόσεχε
I jumped to my feet and ran, leaving my lunch behind	Πήδηξα όρθιος και έτρεξα, αφήνοντας το μεσημεριανό μου πίσω
An entire bishopric was soon built	Σύντομα είχε κατασκευαστεί ολόκληρος πάγκος επισκόπων
I really wanted to see your new place	Ήθελα πολύ να δω και το νέο σου μέρος
I could not hold back the sigh	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω τον αναστεναγμό
I looked at the leaves on the trees	Κοίταξα τα φύλλα στα δέντρα
I got up and went to the bathroom to take a shower	Σηκώθηκα και πήγα στο μπάνιο να κάνω ντους
I wish he ate more	Μακάρι να έτρωγε περισσότερο
I was a little worried when you did not write to me	Ανησυχούσα λίγο όταν δεν μου είχες γράψει
Maybe I can rest for tomorrow	Ίσως και να ξεκουραστώ για αύριο
I held a scream	Κράτησα μια κραυγή
I was impressed by her tough beauty	Με εντυπωσίασε η σκληρή ομορφιά της
I wonder why he has this gift	Αναρωτιέμαι γιατί έχει αυτό το χάρισμα
I always liked to visit	Πάντα μου άρεσε να επισκέπτομαι
I could hear a man's voice rising above the others	Μπορούσα να ακούσω τη φωνή ενός άντρα να υψώνεται πάνω από τους άλλους
I did not plant any items in the house	Δεν φύτεψα κανένα στοιχείο στο σπίτι
I do not have a party with that name	Δεν έχω κόμμα με αυτό το όνομα
I hate people knowing my past	Μισώ να γνωρίζουν οι άνθρωποι το παρελθόν μου
I waited until she left her eyes	Περίμενα μέχρι να φύγει από τα μάτια της
I like all the features and it is very user friendly	Μου αρέσουν όλα τα χαρακτηριστικά και είναι πολύ φιλικό προς το χρήστη
A monkey could do it	Μια μαϊμού θα μπορούσε να το κάνει
I was least impressed	Μου έκανε εντύπωση το λιγότερο
I was planning to put my lower legs in concrete	Σχεδίαζα να βάλω τα κάτω πόδια σε σκυρόδεμα
I guess you would consider them practically funny	Υποθέτω ότι θα τα θεωρούσατε πρακτικά αστεία
I only care about you	Φροντίζω μόνο εσένα
Extensive road infrastructure and crop damage were also reported	Αναφέρθηκαν επίσης εκτεταμένες οδικές υποδομές και ζημιές στις καλλιέργειες
I will lead and we will follow each other	Θα ηγούμαι και θα ακολουθούμε ο ένας τον άλλον
I want you to finish it as soon as possible	Θέλω να το τελειώσεις το συντομότερο δυνατό
A run back could be a wide receiver	Ένα τρέξιμο πίσω θα μπορούσε να είναι ένας ευρύς δέκτης
I would be if he wanted to kill me	Θα ήμουν αν ήθελε να με σκοτώσει
I liked the address you gave me last time	Μου άρεσε η διεύθυνση που έδωσες την προηγούμενη φορά
I have so much to learn	Έχω τόσα πολλά να μάθω
He lost the match in three sets	Έχασε το ματς σε τρία σετ
It is not real and legal possession	Δεν είναι αληθινή και νόμιμη κατοχή
I hear we're landing tomorrow	Ακούω ότι προσγειωνόμαστε αύριο
The fall was rapid	Η πτώση ήταν ραγδαία
Obviously something was missing	Προφανώς κάτι μου είχε διαφύγει
I saw a sign of envy on their faces	Είδα μια ένδειξη φθόνου στα πρόσωπά τους
I am very pleased to see your article	Είμαι πολύ ικανοποιημένος που βλέπω το άρθρο σας
I can not imagine it alone	Δεν μπορώ να το φανταστώ μόνος μου
I start with the smaller issues first	Αρχίζω πρώτα με τα μικρότερα θέματα
I was certainly not willing to help with his research	Σίγουρα δεν ήμουν διατεθειμένος να βοηθήσω την έρευνά του
I could not describe the feeling	Δεν μπορούσα να περιγράψω το συναίσθημα
I had never seen him so sure of something	Δεν τον είχα ξαναδεί τόσο σίγουρο για κάτι
I need you to pray for me	Χρειάζομαι να προσευχηθείς για μένα
I turned and proceeded to defend myself	Γύρισα και προχώρησα να αμυνθώ
I opened the door and went up to the back	Άνοιξα την πόρτα και ανέβηκα στο πίσω μέρος
I want to shake my head throughout this discussion	Θέλω να κουνήσω το κεφάλι μου σε όλη αυτή τη συζήτηση
A few meters away was his head	Λίγα μέτρα πιο πέρα ​​ήταν το κεφάλι του
I had no idea he had paid for such a privilege	Δεν είχα ιδέα ότι είχε πληρώσει για ένα τέτοιο προνόμιο
I did not know where, how he lived	Δεν ήξερα πού, πώς ζούσε
I really did not think of anything	Πραγματικά δεν το σκέφτηκα τίποτα
I like how we are around each other	Μου αρέσει το πώς είμαστε ο ένας γύρω από τον άλλον
I'm back at home, in my chair	Είμαι πίσω στο σπίτι μου, στην καρέκλα μου
I experience this too	Το βιώνω κι εγώ αυτό
Eighteen states in total have chosen to regulate alcohol	Δεκαοκτώ πολιτείες συνολικά επέλεξαν να ρυθμίσουν το αλκοόλ
A casual dress code is suggested	Προτείνεται ένα casual dress code
I can say he is going to sleep	Μπορώ να πω ότι πρόκειται να κοιμηθεί
I think what you do is torturous	Θεωρώ ότι αυτό που κάνεις βασανίζει
I could not see or hear me now	Δεν μπορούσα να με δουν ή να ακούσω τώρα
A gentle breeze was blowing even now	Ένα απαλό αεράκι φυσούσε ακόμα και τώρα
I really appreciate our friendship	Εκτιμώ πραγματικά τη φιλία μας
I wanted to be among them	Ήθελα να είμαι ανάμεσά τους
I want to get home as soon as we can	Θέλω να γυρίσω σπίτι όσο πιο γρήγορα μπορούμε
I continued walking and ended up in the park	Συνέχισα να περπατάω και κατέληξα στο πάρκο
I felt her hands around me	Ένιωσα τα χέρια της να με τριγυρίζουν
I just wanted to let you know	Ήθελα απλώς να σε ενημερώσω
I just need a short walk out of town	Χρειάζομαι μόνο μια μικρή βόλτα έξω από την πόλη
I do not see the need to stay longer	Δεν βλέπω την ανάγκη να μείνω περισσότερο
Eleven of them gave birth to children	Έντεκα του γέννησαν παιδιά
I could not eat or sleep, or even wash my ass	Δεν μπορούσα να φάω ή να κοιμηθώ, ούτε καν να πλύνω τον κώλο μου
I definitely am	σίγουρα είμαι
I know, again very simple	Ξέρω, πάλι πολύ απλό
I recommend setting your budget and going from there	Συνιστώ να ορίσετε τον προϋπολογισμό σας και να πάτε από εκεί
A wild cold prevailed among us	Ένα άγριο κρύο επικράτησε ανάμεσά μας
After four days the conference ended without an agreement	Μετά από τέσσερις ημέρες η διάσκεψη έληξε χωρίς συμφωνία
A search was made	Έγινε αναζήτηση
I never met my grandfather	Ποτέ δεν γνώρισα τον παππού μου
Please do not insist on the subject	Σας παρακαλώ να μην επιμείνετε στο θέμα
I bent them back in their form	Τα λύγισα πίσω στη φόρμα τους
I was furious	Εκνευρίστηκα άγρια
A wonderful book, beautifully read	Ένα υπέροχο βιβλίο, όμορφα διαβασμένο
I do not take him away from another woman	Δεν τον παίρνω μακριά από άλλη γυναίκα
I was better than my old man	Ήμουν καλύτερος και από τον γέρο μου
I'm trying to find someone to go with me	Προσπαθώ να βρω κάποιον να πάει μαζί μου
I went back to the hospital and called a taxi	Γύρισα στο νοσοκομείο και κάλεσα ένα ταξί
I left and got married years ago	Έφυγα και παντρεύτηκα πριν από χρόνια
I was wandering trying to stay relaxed	Περιπλανιόμουν προσπαθώντας να μείνω χαλαρός
I could keep a promise, even to myself	Θα μπορούσα να κρατήσω μια υπόσχεση, ακόμα και στον εαυτό μου
I always wore protection	Πάντα φορούσα προστασία
I feel very good about it	Νιώθω πολύ καλά για αυτό
I used to have a similar problem	Είχα παλιότερα παρόμοιο πρόβλημα
I was not used to being the popular kid in town	Δεν είχα συνηθίσει να είμαι το δημοφιλές παιδί της πόλης
I could not guarantee that the captain would not kill you	Δεν μπορούσα να εγγυηθώ ότι ο καπετάνιος δεν θα σε σκότωνε
I did not know what the material was until it hit	Δεν ήξερα τι ήταν το υλικό μέχρι να χτυπήσει
I just had to leave	Απλώς έπρεπε να φύγω από εκεί
I can not let it happen to him again	Δεν μπορώ να το αφήσω να του ξανασυμβεί
I said a prayer for the liberation of the spirit	Έκανα μια προσευχή απελευθέρωσης πνεύματος
A green glow had caught her eye	Μια πράσινη λάμψη είχε τραβήξει το μάτι της
I have not chosen a name yet	Δεν έχω διαλέξει όνομα ακόμα
I did not see anything really wrong with that	Δεν είδα τίποτα πραγματικά κακό σε αυτό
I could not believe he would go with me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι θα πήγαινε μαζί μου
A careful reading of this book will	Μια προσεκτική ανάγνωση αυτού του βιβλίου θα
Many things could happen	Πολλά πράγματα θα μπορούσαν να συμβούν
The situation of the series in question	Η, της ενδιαφερομένης σειράς, κατάσταση
I'm missing the coin now though	Μου λείπει το νόμισμα τώρα όμως
I will give an explanation in the next section	Θα δώσω μια εξήγηση στην επόμενη ενότητα
A rich soul is kind	Μια πλούσια ψυχή είναι ευγενική
I looked at the sky	Κοίταξα τον ουρανό
I had never been touched by such an old hand	Ποτέ δεν με είχε αγγίξει ένα τόσο παλιό χέρι
Players take turns	Οι παίκτες εναλλάσσονται στροφές
Vaccine obviously exists	Εμβόλιο προφανώς υπάρχει
I had to keep my brother safe	Έπρεπε να κρατήσω τον αδερφό μου ασφαλή
Photos the same year	Φωτογραφίες την ίδια χρονιά
A relaxed mind has no impulse or will	Ένα χαλαρό μυαλό δεν έχει ώθηση ή θέληση
I wanted to share some good news	Ήθελα να μοιραστώ μερικά καλά νέα
I want a man who takes responsibility	Θέλω έναν άντρα που να αναλαμβάνει την ευθύνη
I suspect he does not like me	Υποψιάζομαι ότι δεν με συμπαθεί
I probably had a bed head and who knows what else	Μάλλον είχα κεφαλή κρεβατιού και ποιος ξέρει τι άλλο
Death sign in any country	Σημάδι θανάτου σε οποιαδήποτε χώρα
I want to go to the airport and leave	Θέλω να πάω στο αεροδρόμιο και να φύγω
I laughed shaking my head with her short speech	Γέλασα κουνώντας το κεφάλι μου με τη μικρή της ομιλία
I sold this house and put the money in savings	Πούλησα αυτό το σπίτι και έβαλα τα χρήματα σε αποταμιεύσεις
I get used to it there	Την συνηθίζω εκεί
I did not like his judgment or his unnecessary concern	Δεν μου άρεσε η κρίση του ούτε η περιττή ανησυχία του
I want to see this country prosper	Θέλω να δω αυτή τη χώρα να ευημερεί
I can not look her in the eyes again	Δεν μπορώ να την κοιτάξω ξανά στα μάτια
I bent down and whispered in her ear	Έσκυψα και της ψιθύρισα στο αυτί
I have brought something	Έχω φέρει κάτι
A light breeze blew from the west	Ένα ελαφρύ αεράκι φύσηξε από τα δυτικά
I can not destroy tonight	Δεν μπορώ να καταστρέψω αυτή τη νύχτα
I can finally share my room	Επιτέλους μπορώ να μοιραστώ το δωμάτιό μου
I stopped and raised my hands	Σταμάτησα και σήκωσα τα χέρια μου
I tried to ignore him	Προσπάθησα να τον αγνοήσω
A man in a hat and a cane was watching	Ένας άντρας με καπέλο και μπαστούνι παρακολουθούσε
The crew ended up firing a day later	Το πλήρωμα κατέληξε να πυροβολεί μια μέρα αργότερα
But ten points is ten points	Αλλά δέκα πόντοι είναι δέκα πόντοι
I had very few teaching opportunities	Είχα πολύ λίγες ευκαιρίες διδασκαλίας
I'm sorry it happened to you	Λυπάμαι που σου συνέβη
I understood at the first word that he was gay	Κατάλαβα με την πρώτη λέξη ότι ήταν γκέι
I slipped down and went out into the parking lot	Γλίστρησα κάτω και βγήκα έξω στο πάρκινγκ
He deserved to be the player of the match	Του άξιζε να είναι ο παίκτης του αγώνα
I slept almost all the way	Κοιμήθηκα σχεδόν σε όλη τη διαδρομή
I planted a vegetable garden two days before I left	Φύτεψα έναν λαχανόκηπο δύο μέρες πριν φύγω
I have this amazing power that lets me heal things	Έχω αυτή την εκπληκτική δύναμη που με αφήνει να θεραπεύω πράγματα
I was looking him straight in the eyes	Τον κοιτούσα ακριβώς στα μάτια
I hope it goes deep enough for you	Ελπίζω να σου βγει αρκετά βαθιά
I can no longer shake them off me	Δεν μπορώ να τα αποτινάξω πια από πάνω μου
I just had to get away from him	Απλώς έπρεπε να φύγω μακριά του
Then I went to a nearby bridge and leaned out	Μετά πήγα σε μια κοντινή γέφυρα και έγειρα έξω
I lay, however, like a corpse under his arms	Ξάπλωσα, ωστόσο, σαν πτώμα κάτω από τα χέρια του
I wanted to break the mold	Ήθελα να σπάσουμε το καλούπι
He had a naughty sense of humor	Είχε μια άτακτη αίσθηση του χιούμορ
A male voice, though he was not sure what he was saying	Αντρική φωνή, αν και δεν ήταν σίγουρος τι έλεγε
I am so grateful for your help	Είμαι τόσο ευγνώμων για τη βοήθειά σας
I learned this lesson the hard way	Έμαθα αυτό το μάθημα με τον δύσκολο τρόπο
I could barely breathe	Μετά βίας μπορούσα να αναπνεύσω
I hear moving behind the dried flower bush	Ακούω να κινούμαι πίσω από τον αποξηραμένο θάμνο λουλουδιών
I would very much like to take care of her needs	Θα ήθελα πολύ να φροντίσω τις ανάγκες της
I did not want to be caught in here	Δεν ήθελα να με πιάσουν εδώ μέσα
I can only paddle in circles	Μπορώ να μας κωπηλατήσω μόνο σε κύκλους
I had to put him in the box	Έπρεπε να τον βάλω στο κουτί
I lost my health and ability to support myself	Έχασα την υγεία μου και την ικανότητα να συντηρώ τον εαυτό μου
I can not leave her there alone	Δεν μπορώ να την αφήσω εκεί μόνη
I could still see the blood	Έβλεπα ακόμα το αίμα
I know my animals will be all there, together	Ξέρω ότι τα ζώα μου θα είναι όλα εκεί, μαζί
I wish my friends were with me	Μακάρι να ήταν και οι φίλοι μου μαζί μου
I have an idea what we should do	Έχω μια ιδέα τι πρέπει να κάνουμε
I learn about the other	Μαθαίνω για το άλλο
I almost got my first kiss that day	Σχεδόν πήρα το πρώτο μου φιλί εκείνη τη μέρα
I jump out of bed excited	Πηδάω από το κρεβάτι ενθουσιασμένος
I have a view of your position	Έχω μια οπτική για τη θέση σου
I did not know that she felt inferior to our magic	Δεν ήξερα ότι ένιωθε κατώτερη από τη μαγεία μας
I tried to stare at him	Προσπάθησα να καρφώσω το βλέμμα μου πάνω του
I'm constantly burning	Καίγομαι συνέχεια
I put my fingers in my hair	Βάζω τα δάχτυλά μου στα μαλλιά μου
A state beyond the conscious choice of life or death	Μια κατάσταση πέρα ​​από τη συνειδητή επιλογή ζωής ή θανάτου
I take a look at my side mirror	Ρίχνω μια ματιά στον πλαϊνό καθρέφτη μου
I'm not happy with you anymore	Δεν είμαι πια ευχαριστημένος μαζί σου
I have many such books	Έχω πολλά τέτοια βιβλία
I checked the computer online	Έλεγξα online τον υπολογιστή
I wish I had registered for a few	Μακάρι να με είχαν εγγράψει για μερικά
I grab her, twist her	Την αρπάζω, τη στρίβω
A jump from this height would be fatal	Ένα άλμα από αυτό το ύψος θα ήταν μοιραίο
I think he has told you	Πιστεύω ότι σας το έχει μιλήσει
The accompanying angels indicate her royal status	Οι συνοδοί άγγελοι υποδεικνύουν τη βασιλική της ιδιότητα
I have done it myself without shame	Το έχω κάνει μόνος μου χωρίς ντροπή
I have already saved you	Σε έχω ήδη σώσει
The series includes jokes on various topics	Η σειρά περιλαμβάνει αστεία με διάφορα θέματα
I had to make him forget me	Έπρεπε να τον κάνω να με ξεχάσει
I hope he does not get to that	Ελπίζω να μην φτάσει σε αυτό
I can see the wound and the tears in her eyes	Μπορώ να δω την πληγή και τα δάκρυα στα μάτια της
I do not see them end	Δεν τους βλέπω τέλος
I could not refuse her request to come along	Δεν μπορούσα να αρνηθώ το αίτημά της να έρθει μαζί
I just gave him an innocent smile	Απλώς του έδωσα ένα αθώο χαμόγελο
I should have known he would avoid my questions	Έπρεπε να ξέρω ότι θα απέφευγε τις ερωτήσεις μου
I was still in high school	Ήμουν ακόμα στο λύκειο
I do not have a direct battle with the gods	Δεν έχω άμεση μάχη με τους θεούς
It was like a secret club	Ήταν σαν κρυφά κλαμπ
I have no idea what method he used	Δεν έχω ιδέα τι μέθοδο χρησιμοποίησε
I did not know her intentions at the time	Δεν ήξερα τις προθέσεις της εκείνη τη στιγμή
I am now in charge of this boat	Τώρα είμαι υπεύθυνος αυτού του σκάφους
I finished the last sentence, my head was full	Τελείωσα την τελευταία φράση, το κεφάλι μου ήταν γεμάτο
I saw and felt fear from all their eyes	Είδα και ένιωσα φόβο από όλα τα μάτια τους
I just would not stop moving	Απλώς δεν θα σταματούσα να κινούμαι
A brilliant day last year	Μια λαμπρή μέρα πέρυσι
I decided to learn poetry	Αποφάσισα να μάθω ποίηση
I did not really understand	Δεν το κατάλαβα πραγματικά
But the spectacle remains	Όμως το θέαμα παραμένει
I understand why you liked the car	Καταλαβαίνω γιατί σου άρεσε το αυτοκίνητο
I wrote in my diary and checked my email	Έγραψα στο ημερολόγιο μου και έλεγξα το email μου
I'm looking forward to hearing from you	Ανυπομονώ να ακούσω από εσάς
I have not used mine for a long time	Δεν έχω χρησιμοποιήσει το δικό μου εδώ και καιρό
I had to know better than to worry	Έπρεπε να ξέρω καλύτερα από το να ανησυχώ
I can see how you would feel a little closed	Μπορώ να δω πώς θα ένιωθες λίγο κλεισμένος
I am exhausted and emotional	Είμαι εξαντλημένος και συναισθηματικός
I could have stayed there forever	Θα μπορούσα να είχα μείνει εκεί για πάντα
I step away slightly and look at him	Απομακρύνομαι ελαφρά και τον κοιτάζω
I cut them all and threw them away	Τα έκοψα όλα και τα πέταξα
I can do everything right	Μπορώ να τα κάνω όλα σωστά
I can see a lot from my body	Μπορώ να δω πολλά από το σώμα μου
I was so failed	Ήμουν τόσο αποτυχημένος
A thick ice mist hung over the cold wet roads	Μια πυκνή ομίχλη πάγου κρεμόταν πάνω από τους κρύους υγρούς δρόμους
I did not recognize him immediately	Δεν τον αναγνώρισα αμέσως
A clumsy little thing	Ένα αδέξιο μικρό πράγμα
I was not good at it at all	Δεν ήμουν καθόλου καλός σε αυτό
Four aircraft have already been delivered	Τέσσερα αεροσκάφη έχουν ήδη παραδοθεί
I'm misunderstood as easy, though	Έχω παρεξηγηθεί ως εύκολο, όμως
I was completely satisfied	Έμεινα απόλυτα ικανοποιημένος
I had lost the birth for a few weeks	Είχα χάσει τη γέννα για μερικές εβδομάδες
Many things make me sad	Πολλά πράγματα με στεναχωρούν
A crisis must be made	Πρέπει να γίνει μια κρίση
I'm holding a glass bottle	Κρατώ ένα γυάλινο μπουκάλι
A second later, another sound followed the first	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, ένας άλλος ήχος ακολούθησε τον πρώτο
I'm on my back and flying in the air	Είμαι ανάσκελα και πετάω στον αέρα
I put it back in my ear	Το ξαναέβαλα στο αυτί μου
I just walk to and from school	Απλώς πηγαίνω με τα πόδια από και προς το σχολείο
I stopped and thought about the situation	Σταμάτησα και σκέφτηκα την κατάσταση
A light breeze shuffled the dry leaves together	Ένα ελαφρύ αεράκι ανακάτεψε τα ξερά φύλλα κοντά
I was not looking for a new leader	Δεν έψαχνα για νέο ηγέτη
I'm back for when you want to leave	Είμαι πίσω για όταν θέλεις να φύγεις
I just lay there and took everything they gave me	Απλώς ξάπλωσα εκεί και πήρα όλα όσα μου έδωσαν
I often wonder what others think of us	Συχνά αναρωτιέμαι τι πιστεύουν οι άλλοι για εμάς
A third full bathroom with private bathroom	Ένα τρίτο πλήρες μπάνιο με ιδιωτικό μπάνιο
I did not try to get up again	Δεν προσπάθησα να σηκωθώ ξανά
I went down to the fire station again	Κατέβηκα ξανά στην πυροσβεστική
I keep asking my question	Συνεχίζω να κάνω την ερώτησή μου
I should have understood that	Έπρεπε να το είχα καταλάβει
I need new pants, then	Χρειάζομαι ένα νέο παντελόνι, λοιπόν
I put five hundred dollars for it	Έβαλα πεντακόσια δολάρια για αυτό
I approached her and called her name	Έφτασα κοντά της και της φώναξα το όνομά της
I could not even remember where he was born	Δεν μπορούσα καν να θυμηθώ πού είχε γεννηθεί
I will not let you do something that you will regret	Δεν θα σε αφήσω να κάνεις κάτι που θα το μετανιώσεις
I remember seeing the news on it	Θυμάμαι ότι είδα τις ειδήσεις σε αυτό
I had not imagined it	Δεν το είχα φανταστεί
I should have let her go to jail	Θα έπρεπε να την αφήσω να πάει φυλακή
I will give them up again, and for good this time	Θα τα παρατήσω ξανά, και για καλό αυτή τη φορά
I pushed it back to him	Του το έσπρωξα πίσω
I was born with a severe physical disability	Γεννήθηκα με βαριά σωματική αναπηρία
I definitely want to pass	Θέλω οπωσδήποτε να περάσω
A world you showed me	Ένας κόσμος που μου έδειξες
I accidentally made a similar mistake earlier today	Έκανα κατά λάθος ένα παρόμοιο λάθος νωρίτερα σήμερα
I wanted to feel that too	Ήθελα να νιώσω κι εγώ αυτό
I wanted to tell you this	Ήθελα να σου πω αυτό
I improved physically, emotionally, socially and mentally	Βελτιώθηκα σωματικά, συναισθηματικά, κοινωνικά και ψυχικά
I will not let what you said bother me	Δεν θα αφήσω αυτό που είπες να με ενοχλήσει
Lots of movement, clouds of dust	Πολλή κίνηση, σύννεφα σκόνης
Their characters are perfect for each other	Οι χαρακτήρες τους είναι τέλειοι ο ένας για τον άλλον
A gathering had taken place outside his office	Έξω από το γραφείο του είχε σχηματιστεί συγκέντρωση
I was part of the circus scene	Ήμουν μέρος της σκηνής του τσίρκου
I took away her very happiness	Της αφαίρεσα την πολύ ευτυχία της
I'm out of work for two weeks	Είμαι εκτός δουλειάς για δύο εβδομάδες
I continued to write poems for birthday gifts	Συνέχισα να φτιάχνω ποιήματα για δώρα γενεθλίων
I tried to kiss him but he turned away	Προσπάθησα να τον φιλήσω αλλά γύρισε μακριά
A vein stood out in his temple	Μια φλέβα ξεχώριζε στον κρόταφο του
I saw a lady with big breasts	Είδα μια κυρία με μεγάλο στήθος
I never thought it would happen to me	Δεν πίστευα ποτέ ότι θα μου συμβεί
I knew who she really was	Ήξερα ποια πραγματικά ήταν
A small drop of liquid fell between his eyes	Μια μικρή σταγόνα υγρού έπεσε ανάμεσα στα μάτια του
However, I could not do anything about it	Εγώ πάντως δεν μπορούσα να κάνω τίποτα γι' αυτό
I checked it just to make sure	Το έλεγξα μόνο για να βεβαιωθώ
I have to feed the parking meter	Πρέπει να ταΐσω το παρκόμετρο
I appreciate your help	Εκτιμώ την βοήθειά σου
I like the healthy lifestyle	Μου αρέσει ο υγιεινός τρόπος ζωής
I had no idea about it	Δεν είχα ιδέα για αυτό
I just enjoy coming here	Απλώς απολαμβάνω να έρχομαι εδώ
I used it once for something else	Το χρησιμοποίησα μια φορά για κάτι άλλο
I went behind her and got the jar	Πήγα πίσω της και πήρα το βάζο
I had no feelings for him	Δεν είχα κανένα συναίσθημα από αυτόν
A few minutes dragged on	Λίγα λεπτά σύρθηκαν
I want you to keep all of these things in mind	Θέλω να λάβετε υπόψη σας όλα αυτά τα πράγματα
I drink a lot sometimes	Πίνω πολύ μερικές φορές
The project was well received	Το έργο έτυχε μικτής υποδοχής
I saw him move a fraction of a second very slowly	Τον είδα να κινείται ένα κλάσμα του δευτερολέπτου πολύ αργά
I stayed in bed as long as possible	Έμεινα στο κρεβάτι όσο περισσότερο γινόταν
I like it very much	Μου αρέσει πάρα πολύ
I think it should be clear	Νομίζω ότι πρέπει να είναι ξεκάθαρο
I was born to be a writer	Γεννήθηκα για να γίνω συγγραφέας
I just said her baby was ugly	Απλώς είπα το μωρό της άσχημο
They both have the same emotional range	Και οι δύο έχουν το ίδιο συναισθηματικό εύρος
The same tree can be used for many years	Το ίδιο δέντρο μπορεί να χρησιμοποιηθεί για πολλά χρόνια
A drink made some people happy, fun	Ένα ποτό έκανε μερικούς ανθρώπους χαρούμενους, διασκεδαστικό
I think we will go home soon	Νομίζω ότι θα πάμε σπίτι σύντομα
I can only intervene so much	Μπορώ μόνο να επέμβω τόσο πολύ
I did not feel comfortable, I did not know my way	Δεν ένιωθα άνετα, δεν ήξερα τον δρόμο μου
A weak person should make no effort to predict	Ένα αδύναμο άτομο δεν πρέπει να κάνει καμία προσπάθεια να προβλέψει
I saw the looks in both their eyes	Είδα τα βλέμματα και στα δύο τους μάτια
I can say that something is wrong	Μπορώ να πω ότι κάτι δεν πάει καλά
A few seconds later, he was hovering in a safe place	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, είχε αιωρηθεί σε ασφαλές μέρος
I helped a lot in many of them	Βοήθησα πολύ σε πολλούς από αυτούς
Maybe I was throwing stones	Μπορεί και να πετούσα πέτρες
I had no friends to talk to	Δεν είχα φίλους να μιλήσω
A good leader would like to see everything for herself	Μια καλή ηγέτης θα ήθελε να δει τα πάντα μόνη της
I did not vomit today	Δεν έκανα εμετό σήμερα
I just felt incredibly full	Απλώς ένιωσα απίστευτα γεμάτος
I advised them that it would be	Τους συμβούλεψα ότι θα ήταν
There are many exceptions to this rule	Υπάρχουν πολλές εξαιρέσεις σε αυτόν τον κανόνα
I meant for last night	Εννοούσα για χθες το βράδυ
I wish you had not called them that	Μακάρι να μην τους είχες αποκαλέσει έτσι
But I think it is fate	Νομίζω όμως ότι είναι η μοίρα
I took the bottle again	Πήρα ξανά το μπουκάλι
I do not disagree with that	Δεν διαφωνώ με αυτό
I still have my copy of the book now	Έχω ακόμα το αντίτυπό μου από το βιβλίο τώρα
A circle and a square are made of these pieces	Ένας κύκλος και ένα τετράγωνο γίνονται από αυτά τα κομμάτια
I could not see why he could not stay longer	Δεν μπορούσα να δω γιατί δεν μπορούσε να μείνει περισσότερο
I do not actually paint it vividly	Στην πραγματικότητα δεν το ζωγραφίζω ζωντανά
A dedicated soldier and distinguished legislator	Ένας αφοσιωμένος στρατιώτης και διακεκριμένος νομοθέτης
I know who you are talking about	Ξέρω για ποιον μιλάς
I want to recruit you for my team	Θέλω να σε στρατολογήσω για την ομάδα μου
I felt safe every moment of my visit	Ένιωσα ασφάλεια κάθε στιγμή της επίσκεψής μου
I can work from home	Μπορώ να δουλέψω από το σπίτι
I would ask about her fears	Θα ρωτούσα για τους φόβους της
I would make her call my name	Θα την έκανα να φωνάξει το όνομά μου
I must have left it at the adventure park	Πρέπει να το άφησα στο adventure park
I came out wrapped in a pillow	Βγήκα τυλιγμένος σε ένα μαξιλάρι
I think we need to prepare it	Νομίζω ότι πρέπει να το ετοιμάσουμε
I looked at each doctor in turn	Κοίταξα κάθε γιατρό με τη σειρά μου
I did not notice her sitting there	Δεν την πρόσεξα να κάθεται εκεί
I knew they were stupid	Ήξερα ότι ήταν ηλίθιοι
I brought cat food	Έφερα τροφή για γάτες
A damn tight grip	Ένα καταραμένο σφιχτό σφίξιμο
I hope everyone likes the gifts	Ελπίζω να αρέσουν σε όλους τα δώρα
I went back to work and months passed	Επέστρεψα στη δουλειά και πέρασαν μήνες
I know you're not a bad kid	Ξέρω ότι δεν είσαι κακό παιδί
There was no loss of life	Δεν σημειώθηκε απώλεια ζωής
Writing on secular subjects was popular throughout this period	Το γράψιμο για κοσμικά θέματα ήταν δημοφιλές σε όλη αυτή την περίοδο
I read the covers of the books	Διάβασα τα εξώφυλλα των βιβλίων
I wish you had not rushed so fast	Μακάρι να μην είχες βιαστεί τόσο γρήγορα
I think we did it	Νομίζω ότι τα καταφέραμε
The duration of his reign is also unknown	Άγνωστη είναι επίσης η διάρκεια της βασιλείας του
I just can not peel it	Δεν μπορώ απλά να το ξεφλουδίσω
A simple kitchen is near the door	Μια απλή κουζίνα είναι κοντά στην πόρτα
I remembered how important school was to me before	Θυμήθηκα πόσο σημαντικό ήταν για μένα το σχολείο πριν
I can not even remember what we discussed	Δεν μπορώ καν να θυμηθώ τι συζητήσαμε
I feel very good right now	Νιώθω πολύ καλά αυτή τη στιγμή
I kept trying differently without result	Συνέχισα να δοκιμάζω διαφορετικά χωρίς αποτέλεσμα
This marriage did not have children	Αυτός ο γάμος δεν απέκτησε παιδιά
I feel bad that my husband married me	Νιώθω άσχημα που με παντρεύτηκε ο άντρας μου
I learned that you have to work for it	Έμαθα ότι πρέπει να δουλέψεις γι' αυτό
This new network can be infinite in itself	Αυτό το νέο δίκτυο μπορεί από μόνο του να είναι άπειρο
The basic color was black	Το βασικό χρώμα ήταν μαύρο
I just assigned it to someone else	Μόλις το ανέθεσα σε άλλον
I followed as fast as my eyes allowed	Ακολούθησα όσο πιο γρήγορα μου επέτρεπαν τα μάτια
I did not know any of them very well	Δεν ήξερα κανέναν από αυτούς πολύ καλά
They just gave me information	Μόλις μου έδωσαν πληροφορίες
I order its immediate cessation during identification	Διατάσσω την άμεση παύση του κατά την ταυτοποίηση
I got up from the couch and opened the door	Σηκώθηκα από τον καναπέ και άνοιξα την πόρτα
I have read and understood the above disclaimer	Έχω διαβάσει και κατανοήσει την παραπάνω δήλωση αποποίησης ευθύνης
I did not care enough	Δεν με ένοιαζε αρκετά
I, for one, am ready for spring	Εγώ, για ένα, είμαι έτοιμος για την άνοιξη
I hope they like it	Ελπίζω να τους αρέσουν
I had some kind of slow motion failure	Είχα κάποιο είδος αποτυχίας αργής κίνησης
I should not have been surprised	Δεν έπρεπε να εκπλαγώ
I want you to stay here	Θέλω να μείνεις εδώ
I liked her flexibility and willingness	Μου άρεσε η ευελιξία και η προθυμία της
I wonder where they started	Αναρωτιέμαι από πού ξεκίνησαν
I can never imagine a better season	Δεν μπορώ να φανταστώ ποτέ καλύτερη σεζόν
I read them again yesterday	Τα ξαναδιάβασα χθες
I was worried you did not make it	Ανησυχούσα ότι δεν τα καταφέρατε
I was mentally disturbed	Ταράχτηκα ψυχικά
I just want to know if they are safe	Θέλω απλώς να ξέρω ότι είναι ασφαλείς
I have an immediate feeling of compassion for the guy	Έχω ένα άμεσο αίσθημα συμπόνιας για τον τύπο
I think everything is wonderful	Νομίζω ότι όλα είναι υπέροχα
I doubt it, but they did not shoot	Αμφιβάλλω, αλλά δεν έχουν πυροβολήσει
I have never seen so much blood	Δεν έχω ξαναδεί τόσο πολύ αίμα
I have not opened it yet	Δεν το έχω ανοίξει ακόμα
I would rather have three seasons in person	Θα προτιμούσα να έχω τρεις σεζόν προσωπικά
I gave him my papers	Του έδωσα τα χαρτιά μου
I liked it right away	Μου άρεσε αμέσως
I guess this was a great opportunity to celebrate	Υποθέτω ότι αυτή ήταν μια μεγάλη ευκαιρία για να γιορτάσουμε
I always run to the exact same house	Πάντα τρέχω στο ίδιο ακριβώς σπίτι
The two sides met again as the deadline expired	Οι δύο πλευρές συναντήθηκαν ξανά καθώς παρήλθε η προθεσμία
I confronted him for that	Τον αντιμετώπισα γι' αυτό
I try to push them in	Προσπαθώ να τους σπρώξω μέσα
A representative can process a crisis in extreme circumstances	Ένας εκπρόσωπος μπορεί να επεξεργαστεί μια κρίση σε ακραίες περιστάσεις
I know you love me more than anyone	Ξέρω ότι με αγαπάς περισσότερο από όλους
I brought you here just to warn you	Σας έφερα εδώ μόνο για να σας προειδοποιήσω
I jump back, throwing my fist under his jaw	Πηδάω πίσω, ρίχνοντας τη γροθιά μου κάτω από το σαγόνι του
A poisoned sword and a cup of poisoned wine are prepared	Ετοιμάζεται ένα δηλητηριασμένο σπαθί και ένα φλιτζάνι δηλητηριασμένο κρασί
I like to crouch less	Μου αρέσει λιγότερο να σκύβω
I can not believe you want to sell this place	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θέλετε να πουλήσετε αυτό το μέρος
I just let it roll over my shoulders though	Απλώς το άφησα να κυλήσει από τους ώμους μου όμως
I created a stack for each section	Δημιούργησα μια στοίβα για κάθε τμήμα
I opened the door without any expectations	Άνοιξα την πόρτα χωρίς καμία προσδοκία
I want to leave at six	Θέλω να φύγω στις έξι
He represented his anger at what had happened	Αντιπροσώπευε την οργή του για αυτό που είχε συμβεί
These males are smaller than the male satellites	Αυτά τα αρσενικά είναι μικρότερα από τα αρσενικά δορυφόροι
However, I had a small but critical hurdle	Ωστόσο, είχα ένα μικρό, αλλά κρίσιμο εμπόδιο
I just like the way it sounds	Απλώς μου αρέσει ο τρόπος που ακούγεται
I was in complete control	Είχα τον απόλυτο έλεγχο
I think he is the one who attacked my brother	Νομίζω ότι είναι αυτός που επιτέθηκε στον αδερφό μου
I try not to think that night	Προσπαθώ να μην σκέφτομαι εκείνη τη νύχτα
I put my hand on his skin	Έβαλα το χέρι μου στο φλοιό του
I ask him to film me giving him one	Του ζητάω να με κινηματογραφήσει δίνοντάς του ένα
I say all my singles	Λέω όλα τα single μου
I wonder if he spent an hour out there	Αναρωτιέμαι αν πέρασε μια ώρα εκεί έξω
A foreign bank for example	Μια ξένη τράπεζα για παράδειγμα
I needed her to get better	Την χρειαζόμουν για να γίνω καλύτερα
I removed my hand as if it had caught fire	Αφαίρεσα το χέρι μου σαν να είχε πάρει φωτιά
I can not trust any of you	Δεν μπορώ να εμπιστευτώ κανέναν σας
I can not make her wait	Δεν μπορώ να την κάνω να περιμένει
Open the door to black music	Άνοιξε την πόρτα για τη μαύρη μουσική
I help her learn music	Την βοηθάω στο να μάθει μουσική
I will help her, I will get her out of here	Θα τη βοηθήσω, θα τη βγάλω από εδώ
I did not kill anyone	Δεν σκότωσα κανέναν
I like the way he looks at me	Μου αρέσει το πώς με κοιτάζει
I hate to feel so jealous	Μισώ να νιώθω τόση ζήλια
An engineer service is the best	Ένας μηχανικός σέρβις είναι ο καλύτερος
I woke up thinking of acting	Ξύπνησα σκεπτόμενος την υποκριτική
The series also includes references to the Bible	Στη σειρά εμφανίζονται επίσης αναφορές στη Βίβλο
I left enough space for them to pass safely	Άφησα αρκετό χώρο για να περάσουν με ασφάλεια
I just could not find the fear	Απλώς δεν μπορούσα να βρω τον φόβο
I always wanted to go to a concert with him	Πάντα ήθελα να πάω σε μια συναυλία μαζί του
I think he entered the wrong house	Πιστεύω ότι μπήκε σε λάθος σπίτι
I have no idea where it comes from	Δεν έχω ιδέα από πού προέρχεται
I have to let you go now	Πρέπει να σε αφήσω να φύγεις τώρα
I liked his fast music	Μου άρεσε η γρήγορη μουσική του
It has been a long time though	Έχει περάσει πολύς καιρός όμως
I just could not think of a way to explain it	Απλώς δεν μπορούσα να σκεφτώ πώς να το εξηγήσω
I am from eternity to eternity	Είμαι από αιώνια σε αιώνια
A bright yellow flame appeared	Εμφανίστηκε μια λαμπερή κίτρινη φλόγα
I should not even worry about the consequences	Δεν θα έπρεπε καν να ανησυχώ για τις συνέπειες
I did not want to sleep	Δεν ήθελα να κοιμηθώ
I was just a link in the chain	Ήμουν μόνο ένας κρίκος στην αλυσίδα
A safe work environment should not be a luxury	Ένα ασφαλές εργασιακό περιβάλλον δεν πρέπει να είναι πολυτέλεια
I should have stayed away	Έπρεπε να είχα μείνει μακριά
I open the lid slowly	Ανοίγω το καπάκι αργά
A storm is on its way	Μια καταιγίδα είναι καθ' οδόν
I also attended school	Παρακολούθησα και σχολείο
I turned down these offers	Απέρριψα αυτές τις προσφορές
I wish someone would translate it	Μακάρι να το μεταφράσει κάποιος
I had a dream last night	Είδα ένα όνειρο χθες το βράδυ
I can not keep them away from this ride	Δεν μπορώ να τους κρατήσω μακριά από αυτή τη βόλτα
I submit a copy of the ad for archive	Υποβάλλω αντίγραφο της αγγελίας για αρχείο
I think it is a pure soul	Νομίζω ότι είναι αγνή ψυχή
I asked our guide what the photos represented	Ρώτησα τον ξεναγό μας τι αντιπροσώπευαν οι φωτογραφίες
I was a little girl, maybe five	Ήμουν κοριτσάκι, ίσως πέντε
I soon learned the opposite	Σύντομα έμαθα το αντίθετο
I look inside the bowl	Κοιτάζω μέσα στο μπολ
I returned home	Γύρισα στο σπίτι
I wanted to save the life of my dear friend	Ήθελα να σώσω τη ζωή του αγαπημένου μου φίλου
I am their connection	Είμαι η σύνδεσή τους
A rider, however, is only part of the equation	Ένας αναβάτης, ωστόσο, είναι μόνο ένα μέρος της εξίσωσης
I can see no further reference to this discovery	Δεν μπορώ να δω περαιτέρω αναφορά σε αυτήν την ανακάλυψη
I cleared my throat and tried again	Καθάρισα το λαιμό μου και προσπάθησα ξανά
I say to myself, at least alcohol is legal	Λέω στον εαυτό μου, τουλάχιστον το αλκοόλ είναι νόμιμο
I think those were the official accusations	Πιστεύω ότι αυτές ήταν οι επίσημες κατηγορίες
I reached into my inside pocket and found the note	Έφτασα μέσα στην εσωτερική μου τσέπη και βρήκα το σημείωμα
I did not remember until now	Δεν θυμόμουν μέχρι τώρα
I have not had a good job in recent years	Δεν είχα καλή δουλειά τα τελευταία χρόνια
I want to check this place too	Θέλω να ελέγξω και αυτό το μέρος
I'm closer to coming home with every breath	Είμαι πιο κοντά στο να γυρίσω σπίτι με κάθε ανάσα
A big thank you to all those who support our efforts	Ένα μεγάλο ευχαριστώ σε όλους όσους στηρίζουν τις προσπάθειές μας
I think you should think in this area as well	Νομίζω ότι πρέπει να σκεφτείς και σε αυτόν τον τομέα
I was waiting for this moment	Περίμενα αυτή τη στιγμή
These were not fighters	Αυτοί δεν ήταν μαχητές
I have shaken your faith	Έχω κλονίσει την πίστη σου
My musical writings allow me to express anything	Τα μουσικά μου γραπτά μου επιτρέπουν να εκφράσω οτιδήποτε
A housekeeper should not fight with his master	Ένας οικονόμος δεν πρέπει να μάχεται με τον κύριό του
One trick was not to kill prey	Ένα κόλπο, αυτό ήταν να μην σκοτώνεις θηράματα
I wanted to ask him something	Ήθελα να τον ρωτήσω κάτι
I really prefer the latter	Προτιμώ πολύ τα τελευταία
I raised one hand as if taking an oath	Σήκωσα το ένα χέρι σαν να έπαιρνα όρκο
I have to share with them	Θα πρέπει να μοιραστώ μαζί τους
I had a point to say	Είχα ένα σημείο να πω
I think they thought he was gifted as a god	Πιστεύω ότι νόμιζαν ότι ήταν προικισμένος σαν θεός
I turned the handle and went inside	Γύρισα το χερούλι και μπήκα μέσα
I was not going to complain	Δεν επρόκειτο να παραπονεθώ
I do not consider it an effective measure	Δεν το θεωρώ αποτελεσματικό μέτρο
I want you to study them	Θέλω να τα μελετήσεις
A house full of them would be nice	Ένα σπίτι γεμάτο από αυτά θα ήταν ωραίο
They listen to music coming from within him	Ακούνε μουσική να έρχεται από μέσα του
I will send them for protection and guidance	Θα τα στείλω για προστασία και καθοδήγηση
I want you and no one else	Σε θέλω και κανέναν άλλον
I looked him in the eyes, he looked at mine	Τον κοίταξα στα μάτια, εκείνος κοίταξε τα δικά μου
I thought he was going to kill me	Νόμιζα ότι θα με σκότωνε
Some others also admire hearing it	Μερικοί άλλοι θαυμάζουν επίσης που το ακούνε
I see real sadness on her face	Βλέπω αληθινή θλίψη στο πρόσωπό της
I mean it fits perfectly	Εννοώ ότι ταιριάζει τέλεια
I have to go now	πρέπει να φύγω τώρα
I think we had a real tension	Νομίζω ότι είχαμε μια πραγματική ένταση
I really wonder when we leave here	Πραγματικά αναρωτιέμαι όταν φεύγουμε από εδώ
I should have given them up	Θα έπρεπε να τα είχα παρατήσει
I think to some extent	Νομίζω σε κάποιο βαθμό
I felt the bone recede, I felt the nose crushed	Ένιωσα το κόκκαλο να υποχωρεί, ένιωσα τη μύτη να συνθλίβεται
I looked around and saw nothing	Κοίταξα γύρω μου και δεν είδα τίποτα
I hope to come back with my family and make friends	Ελπίζω να επιστρέψω με την οικογένειά μου και να φέρω φίλους
There were parties out there	Υπήρχαν πάρτι εκεί έξω
A lady is something more	Μια κυρία είναι κάτι παραπάνω
However, almost everything was destroyed	Ωστόσο σχεδόν όλα καταστράφηκαν
I've been flashing back the last two weeks	Έκανα φλας πίσω τις τελευταίες δύο εβδομάδες
I land violently on the ground	Προσγειώνομαι βίαια στο έδαφος
I refer them to friends and relatives without hesitation	Τους παραπέμπω σε φίλους και συγγενείς χωρίς δισταγμό
I decided to take a walk	Αποφάσισα να κάνω μια βόλτα
I saw a vision of a young man running	Είδα ένα όραμα ενός νεαρού άνδρα που έτρεχε
I will not promote him anymore	Δεν θα τον αναδείξω άλλο
It was very moving	Ήταν πολύ συγκινητικά
I had a bad vision	Είχα ένα άσχημο όραμα
I talked to pretty much everyone	Μίλησα λίγο πολύ με όλους
A huge smile spread on their faces	Ένα τεράστιο χαμόγελο απλώθηκε στα πρόσωπά τους και των δύο
Now I was white as a sheet	Τώρα ήμουν λευκός σαν σεντόνι
I pulled back involuntarily	Τράβηξα πίσω άθελά μου
There was a bad bond between this man and the woman	Υπήρχε ένας κακός δεσμός ανάμεσα σε αυτόν τον άντρα και τη γυναίκα
I only need the machines	Χρειάζομαι μόνο τα μηχανήματα
A tragedy in the works	Μια τραγωδία στα σκαριά
I did not want him to see me like that	Δεν ήθελα να με δει έτσι
I am very far from home	Είμαι πολύ μακριά από το σπίτι
I am your commander	Είμαι ο διοικητής σου
I stayed with everything he said	Έμεινα σε όλα όσα είπε
He is now considered a pioneer in photography	Τώρα θεωρείται πρωτοπόρος στη φωτογραφία
I want my house to live	Θέλω να ζήσει το σπίτι μου
I accept the position	Αποδέχομαι τη θέση
I read such books	Διαβάζω τέτοια βιβλία
Good effort, but not yet	Καλή προσπάθεια, αλλά όχι ακόμα
I can only smile at the memories	Δεν μπορώ παρά να χαμογελάσω στις αναμνήσεις
I wanted to catch them and run	Ήθελα να τα πιάσω και να τρέξω
I mean, it was like running in the air	Εννοώ, ήταν σαν να έτρεχε στον αέρα
I was nervous, but I tried not to let it show	Ήμουν νευρικός, αλλά προσπάθησα να μην το αφήσω να φανεί
I ate and stayed home	Έφαγα και έμεινα σπίτι
I tried to read a book, but it was in vain	Προσπάθησα να διαβάσω ένα βιβλίο, αλλά ήταν μάταιο
I was furious with him	Ήμουν έξαλλος μαζί του
I received your note last night	Έλαβα το σημείωμά σου χθες το βράδυ
I wonder why they built two towers	Αναρωτιέμαι γιατί έχτισαν δύο πύργους
I see everyone and how they do things	Βλέπω τους πάντες και πώς κάνουν τα πράγματα
I took him to his truck	Τον πήγα στο φορτηγό του
I did not understand that you were awake	Δεν κατάλαβα ότι ήσουν ξύπνιος
I think we do not have en	Νομίζω ότι δεν έχουμε en
I think they're a little worried about you	Νομίζω ότι ανησυχούν λίγο για σένα
I know him very well	Τον ξέρω πολύ καλά
I have to hear everything from her	Πρέπει να ακούσω τα πάντα από αυτήν
I have to stand on top of him and look around again	Θα πρέπει να σταθώ από πάνω του και να κοιτάξω ξανά γύρω μου
I care about you a lot	Σε νοιάζομαι πολύ
I will leave it alone	Θα το αφήσω ήσυχο
I was going to bed when the phone rang	Γύριζα στο κρεβάτι όταν χτύπησε το τηλέφωνο
I was satisfied with the way the relationship worked	Ήμουν ικανοποιημένος με τον τρόπο της σχέσης
I did not want them to try to disappoint me	Δεν ήθελα να προσπαθήσουν να με απογοητεύσουν
I have not seen him run	Δεν τον έχω δει να τρέχει
I ignored him and followed the nurse	Τον αγνόησα και ακολούθησα τη νοσοκόμα
I was in the service with him	Ήμουν στην υπηρεσία μαζί του
I'm worried about them and their suffering	Ανησυχώ για αυτούς και τα βάσανά τους
A percentage above or below can make a huge difference	Ένα ποσοστό πάνω ή κάτω μπορεί να κάνει τεράστια διαφορά
I begged him not to say anything	Τον παρακάλεσα να μην πει τίποτα
I do not like it when he does that	Δεν μου αρέσει όταν το κάνει αυτό
I just could not stand it	Απλώς δεν το άντεχα
I'm looking for a relationship	Αναζητώ σχέση
I think she worked as a teacher	Πιστεύω ότι εργάστηκε ως δασκάλα
I feel ready to be different	Νιώθω έτοιμος να είμαι διαφορετικός
I shook my head no and kept driving	Κούνησα το κεφάλι μου όχι και συνέχισα να οδηγώ
I also taught her some dirty things	Της έμαθα και κάποια βρώμικα πράγματα
I guess you did the best you could	Υποθέτω ότι έκανες το μόνο που μπορούσες
I was under a lot of stress all this time	Ήμουν υπό τεράστιο άγχος όλη αυτή την ώρα
I made him a toy, a rattle	Του έφτιαξα ένα παιχνίδι, μια κουδουνίστρα
A place where poets hung out	Ένα μέρος όπου οι ποιητές έκαναν παρέα
I thought we could go back before yesterday	Σκέφτηκα ότι θα μπορούσαμε να επιστρέψουμε πριν από χθες
I saw a familiar awful helicopter coming	Είδα ένα οικείο απαίσιο ελικόπτερο να έρχεται
A soldier can always find a way	Ένας στρατιώτης μπορεί πάντα να βρει έναν τρόπο
I'm going to jail for that	Θα πάω φυλακή για αυτό
I did worse than you, believe me	Τα κατάφερα χειρότερα από σένα, πίστεψέ με
I saw the transformation	Είδα τη μεταμόρφωση
I know you feel like your whole life is over	Ξέρω ότι νιώθεις ότι τελείωσε όλη σου η ζωή
A very brave warrior	Ένας πολύ γενναίος πολεμιστής
I did not even know that then	Δεν το ήξερα καν αυτό τότε
I think it's on me	Νομίζω ότι είναι πάνω μου
I never studied this fight with the required depth	Ποτέ δεν μελέτησα αυτόν τον αγώνα με το απαιτούμενο βάθος
I did not understand but anything	Δεν το κατάλαβα αλλά οτιδήποτε
One hundred billion here	Εκατό δισεκατομμύρια εδώ
My father has the same	Το ίδιο έχει και ο πατέρας μου
A man rescued from the grave	Ένας άντρας που σώθηκε από τον τάφο
A quick glance confirmed her fears	Μια γρήγορη ματιά επιβεβαίωσε τους φόβους της
He gave us something we had never had before	Μας έδωσε κάτι που δεν είχαμε ποτέ πριν
I can understand her reasons	Μπορώ να καταλάβω τους λόγους της
I stayed in my room, trying to recover	Έμεινα στο δωμάτιό μου, προσπαθώντας να συνέλθω
I went after him to chase him	Πήγα από πίσω του για να τον διώξω
I had the feeling that he was not telling me everything	Είχα την αίσθηση ότι δεν μου τα έλεγε όλα
I approach the castle alone on horseback	Πλησιάζω το κάστρο μόνος έφιππος
I can never betray his confidence, that you can believe	Δεν μπορώ ποτέ να προδώσω την εμπιστοσύνη του, ότι μπορείς να πιστέψεις
I knew it the moment our lips touched	Το ήξερα τη στιγμή που τα χείλη μας είχαν αγγίξει
I thought you would like to choose	Σκέφτηκα ότι θα θέλατε να διαλέξετε
I had not gone to university	Δεν είχα πάει στο πανεπιστήμιο
I took my seat and waited	Πήρα στη θέση μου και περίμενα
I can not hide from all my problems, my whole life	Δεν μπορώ να κρυφτώ από όλα μου τα προβλήματα, όλη μου τη ζωή
I opened the cellar door and turned on the light	Άνοιξα την πόρτα του κελαριού και άναψα το φως
I will not allow anything to happen again	Δεν θα επιτρέψω να ξανασυμβεί κάτι
I wonder how it goes	Αναρωτιέμαι πώς τα πάει
I deserve to have you near me	Μου αξίζει να σε έχω κοντά μου
I could not be there	Δεν μπόρεσα να είμαι εκεί
I give you a number	Σας δίνω έναν αριθμό
I can not say for sure now	Δεν μπορώ να πω με σιγουριά τώρα
I have no health insurance, no job, no degree	Δεν έχω ασφάλεια υγείας, ούτε δουλειά, ούτε πτυχίο
Now I knew this was mine	Τώρα ήξερα ότι αυτό ήταν δικό μου
I should have stopped him	Έπρεπε να τον είχα σταματήσει
I could not stand in the way of that	Δεν μπορούσα να σταθώ εμπόδιο σε αυτό
I know this is not what you like	Ξέρω ότι δεν είναι αυτό που σου αρέσει
I will start planting the fall garden this week	Θα ξεκινήσω να φυτεύω τον φθινοπωρινό κήπο αυτή την εβδομάδα
I did not bring much with me	Δεν έφερα πολλά μαζί μου
A sick tremor sprang from her stomach	Ένας άρρωστος τρόμος ξεπήδησε από το στομάχι της
This gave him the third double of his career	Αυτό του χάρισε το τρίτο διπλό της καριέρας του
I looked at the black chip in my hand	Κοίταξα το μαύρο τσιπ στο χέρι μου
I did not see him again after our departure	Δεν τον ξαναείδα μετά τη φυγή μας
I like to speak in languages	Μου αρέσει να μιλάω σε γλώσσες
That is, he was in the military	Δηλαδή, ήταν στρατιωτικός
A tear ran down her cheek	Ένα δάκρυ πέρασε στο μάγουλό της
I wanted to get him out of there	Ήθελα να τον βγάλω από εκεί
I was lost in my mind	Είχα χαθεί στο μυαλό μου
I can not do it and win	Δεν μπορώ να το κάνω και να κερδίσω
A hunter can be a man or a woman	Ένας κυνηγός μπορεί να είναι άντρας ή γυναίκα
Relationships then improved	Οι σχέσεις βελτιώθηκαν στη συνέχεια
I was unconscious for a long time	Έμεινα αναίσθητος για πολλή ώρα
I go to see the prophecy fulfilled	Πάω να δω να εκπληρώνεται η προφητεία
I still have some vision in this	Έχω ακόμα λίγη όραση σε αυτό
A memory of events that never happened	Μια ανάμνηση γεγονότων που δεν έγιναν ποτέ
I submitted it everywhere, again, it did not sell	Το υπέβαλα παντού, και πάλι, δεν πούλησε
I enjoyed the power too much to get it back	Απόλαυσα τη δύναμη πάρα πολύ για να την επιστρέψω
It had been used by a friend and a friend before her	Το είχε χρησιμοποιήσει ένας φίλος και ένας φίλος πριν από αυτήν
I would die with honor	Θα πέθαινα με τιμή
I did six last year	Κατάφερα έξι πέρυσι
I have a wonderful husband	Έχω έναν υπέροχο σύζυγο
I just went inside	Μόλις μπήκα μέσα μου
I have ways to do things	Έχω τρόπους να κάνω πράγματα
I'm not afraid of the future	Δεν φοβάμαι το μέλλον
I went to the next street	Προχώρησα στον επόμενο δρόμο
I thought he stopped talking to me	Νόμιζα ότι τελείωσε να μου μιλάει
I can breastfeed my mother	Μπορώ να θηλάζω τη μητέρα μου
I haven't had a chance to try it yet	Δεν είχα την ευκαιρία να το δοκιμάσω ακόμα
A mature couple hurried out of the house	Ένα ώριμο ζευγάρι βγήκε βιαστικά από το σπίτι
I think you can be that player	Νομίζω ότι μπορεί να είσαι αυτός ο παίκτης
I wanted to stay in this presence	Ήθελα να μείνω σε αυτή την παρουσία
I'm fine and really impressed	Είμαι καλά και πραγματικά εντυπωσιασμένος
I see his longing as he sings on the balcony	Βλέπω τη λαχτάρα του καθώς τραγουδάει στο μπαλκόνι
I just heard about such cases	Μόλις άκουσα για τέτοιες περιπτώσεις
I mean it was obvious	Εννοώ ότι ήταν προφανές
I should not have done it	Δεν έπρεπε να το κάνω
I lay on the bed and closed my eyes	Ξάπλωσα στο κρεβάτι και έκλεισα τα μάτια μου
I put aside my fears and nod in agreement	Αφήνω στην άκρη τους φόβους μου και γνέφω καταφατικά
I want us to succeed	Θέλω να πετύχουμε για εμάς
I had seen him somewhere	Κάπου τον είχα δει
I could see she was worried	Έβλεπα ότι ήταν ανήσυχη
I guess, at this point, he would	Υπέθεσα, σε αυτό το σημείο, θα το έκανε
I never knew the right answer with women	Ποτέ δεν ήξερα τη σωστή απάντηση με τις γυναίκες
I can be much worse	Μπορεί να είμαι πολύ χειρότερος
I looked around the small space	Κοίταξα γύρω από το μικρό χώρο
I always get my points right	Φτάνω πάντα σωστά στα σημεία μου
I was no longer confused or afraid	Δεν ήμουν πια μπερδεμένος ούτε φοβόμουν
I immediately offered him a coffee and something to eat	Αμέσως του πρόσφερα έναν καφέ και κάτι να φάει
Two columns were formed between the sorting forces	Μεταξύ των δυνάμεων διαλογής σχηματίστηκαν δύο στήλες
He had two brothers and a sister	Είχε δύο αδέρφια και μια αδερφή
I gathered at our table	Συγκεντρώθηκα στο τραπέζι μας
I think that's a good idea	Νομίζω ότι είναι καλή ιδέα
I will take you to your room	Θα σε πάω στο δωμάτιό σου
I conduct business meetings here	Διεξάγω επαγγελματικές συναντήσεις εδώ
I may have walked a mile before I got back	Μπορεί να είχα περπατήσει ένα μίλι πριν γυρίσω πίσω
I continue to hurt him over the years	Εξακολουθώ να τον πληγώνω με τα χρόνια
I felt it in the air between us	Το ένιωθα στον αέρα ανάμεσά μας
I only met him for a while	Τον γνώρισα μόνο για λίγο
I can see the doors that others can not	Μπορώ να δω τις πόρτες που άλλοι δεν μπορούν
I hope people do not mind	Ελπίζω ότι ο κόσμος δεν θα το πειράξει
I barely paid attention to what happened next	Μετά βίας έδωσα σημασία στο τι έγινε μετά
I can not believe it has not already been done	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν έχει γίνει ήδη
I watched his daughter leave the desire	Έβλεπα την κόρη του να φεύγει από την επιθυμία
I always thought this relationship was purely friendly	Πάντα πίστευα ότι αυτή η σχέση ήταν καθαρά φιλική
I had lived in her memory and in her world	Είχα ζήσει στη μνήμη της και στον κόσμο της
A woolen blanket was over the back of the sofa	Μια μάλλινη κουβέρτα ήταν πάνω από την πλάτη του καναπέ
I have a conventional desire	Έχω μια συμβατική επιθυμία
Even his affection for his wife is a calculation	Ακόμα και η στοργή του για τη γυναίκα του είναι λογισμός
I warned her that it should be possible	Την προειδοποίησα ότι έπρεπε να είναι δυνατή
I had some and now the sun has risen	Είχα μερικά και τώρα έχει βγει ο ήλιος
I smell something big	Μυρίζω κάτι μεγάλο
I glanced at them	Τους έριξα μια ματιά
I feel more comfortable there and then	Αισθάνομαι πιο άνετα εκεί και μετά
A bunch of us go for pizza	Ένα σωρό από εμάς πηγαίνουμε για πίτσα
I had no appetite to sit	Δεν είχα όρεξη να κάτσω
I made changes where they needed to be made	Έκανα αλλαγές εκεί που έπρεπε να γίνουν
I can have a good time with you	Μπορώ να σου περάσω καλά
I feel quite guilty	Νιώθω αρκετά ένοχος
I was hoping he would agree to let me take control	Ήλπιζα ότι θα συμφωνούσε να με αφήσει να πάρω τον έλεγχο
I feel like he looked into my soul	Νιώθω σαν να κοίταξε στην ψυχή μου
I want you to stay away from my son	Θέλω να μείνεις μακριά από τον γιο μου
I play to maintain my personal strength and fitness	Παίζω για να διατηρήσω την προσωπική μου δύναμη και φυσική κατάσταση
I choose them and send them to you	Τα επιλέγω και σας τα στέλνω
They sent me to do my old job	Με έστελναν να κάνω την παλιά μου δουλειά
A quick search of the room revealed relatively little damage	Μια γρήγορη έρευνα του δωματίου αποκάλυψε σχετικά μικρή ζημιά
I can not be close to these people right now	Δεν μπορώ να είμαι κοντά σε αυτούς τους ανθρώπους αυτή τη στιγμή
A love that would last even beyond this life	Μια αγάπη που θα άντεχε ακόμα και πέρα ​​από αυτή τη ζωή
Complete waste of time	Πλήρης χάσιμο χρόνου
A passion for the lost	Ένα πάθος για τους χαμένους
I did not have a TV, but it did not matter	Δεν είχα τηλεόραση, αλλά δεν είχε σημασία
I wish you could stay longer	Μακάρι να μπορούσες να μείνεις κι εσύ περισσότερο
I know you were with him	Ξέρω ότι ήσουν μαζί του
I could ask them about your participation then	Θα μπορούσα να τους ρωτήσω για τη συμμετοχή σου τότε
The card is revealed to be blank	Η κάρτα αποκαλύπτεται ότι είναι κενή
I appreciate that you were honest with me	Εκτιμώ ότι ήσουν ειλικρινής μαζί μου
I can not sleep anyway	Δεν μπορώ να κοιμηθώ πάντως
I finally allow myself to release a deep breath	Επιτρέπω επιτέλους στον εαυτό μου να απελευθερώσει μια βαθιά ανάσα
I took off my helmet	Έβγαλα το κράνος μου
I have not left you	Δεν σε έχω παρατήσει
I apologize for being such a rotten husband	Ζητώ συγγνώμη που είμαι τόσο σάπια σύζυγος
I'm here for some very personal medical reasons	Είμαι εδώ για μερικούς πολύ προσωπικούς ιατρικούς λόγους
I needed an extra parent or family member to help	Χρειαζόμουν έναν επιπλέον γονέα ή μέλος της οικογένειας για να βοηθήσει
I could not make my own	Δεν θα μπορούσα να βγάλω το δικό μου
I looked up and saw the glow of a window	Σήκωσα το βλέμμα μου και είδα τη λάμψη ενός παραθύρου
The final design is praised for its environmental sensitivity	Ο τελικός σχεδιασμός επαινεθεί για την περιβαλλοντική του ευαισθησία
I was born to be a thief	Γεννήθηκα για να γίνω κλέφτης
A flock of white birds flew over	Ένα κοπάδι από λευκά πουλιά πέταξαν από πάνω
A corridor stretched on each side of us	Ένας διάδρομος απλώθηκε σε κάθε πλευρά μας
I smiled and looked him in the eyes	Χαμογέλασα και τον κοίταξα στα μάτια
I was still in Law	Ήμουν ακόμα στη Νομική
I had to tell you that they were looking for you	Έπρεπε να σου πω ότι σε έψαχναν
I want to reciprocate	Θέλω να σε ανταποδώσω
I had no experience with violence	Δεν είχα εμπειρία με τη βία
I do not want to return, he said	Δεν θέλω να επιστρέψω, είπε
I buried my heart a long time ago	Έθαψα την καρδιά μου εδώ και πολύ καιρό
At least a few years younger than herself	Τουλάχιστον μερικά χρόνια νεότερος από τον εαυτό της
Extend this care to other animals	Επέκτεινε αυτή τη φροντίδα και σε άλλα ζώα
They are useful in themselves	Είναι χρήσιμα από μόνα τους
I want to keep her close	Θέλω να την κρατήσω κοντά
I could go and help my husband	Θα μπορούσα να πάω να βοηθήσω τον άντρα μου
Maybe I could see him not taking it	Μπορεί να τον έβλεπα να μην το παίρνει
I will learn something useful	Θα μάθω κάτι χρήσιμο
I would think they would take him	Θα πίστευα ότι θα τον έπαιρναν
I have a strict character	Έχω αυστηρό χαρακτήρα
I did not expect that	Δεν το περίμενα αυτό
I thought my dad would be confused	Νόμιζα ότι ο μπαμπάς μου θα είχε μια σύγχυση
I think everyone has met by now	Νομίζω ότι όλοι έχουν γνωριστεί μέχρι τώρα
I must say that you have done a lot of work	Πρέπει να πω ότι έχετε κάνει πολλή δουλειά
I did not even think to call her	Δεν σκέφτηκα καν να της τηλεφωνήσω
I will never leave you again	Δεν θα σε αφήσω ποτέ ξανά
I closed it and pulled the curtains	Το έκλεισα και τράβηξα τις κουρτίνες
You can not describe it in words	Δεν μπορείς να το περιγράψεις με λόγια
I really do not want to talk about it	Πραγματικά δεν θέλω να μιλήσω για αυτό
I ran to safety	Έτρεξα στην ασφάλεια
I also saw your husband that afternoon	Είδα και τον άντρα σου εκείνο το απόγευμα
I was almost lost in my first century down here	Είχα σχεδόν χαθεί κατά τον πρώτο μου αιώνα εδώ κάτω
I got it from the ring too	Το πήρα κι εγώ από το ρινγκ
I meant myself over time	Εννοούσα τον εαυτό μου με την πάροδο του χρόνου
I remember her a little	Την θυμάμαι λίγο
A warehouse can operate if one was deserted	Μια αποθήκη μπορεί να λειτουργήσει, αν κάποια ήταν έρημη
I remember working on the first record	Θυμάμαι ότι δούλευα στον πρώτο δίσκο
I have to smile	Είμαι αναγκασμένος να χαμογελάσω
I can start cooking rice	Μπορώ να αρχίσω να μαγειρεύω ρύζι
I waited for the water to pass	Περίμενα στο πέρασμα του νερού
I did something wrong	Κάτι έκανα λάθος
I wanted so badly to go to him	Ήθελα τόσο πολύ να πάω κοντά του
A secondary skin forms	Σχηματίζεται ένα δευτερεύον δέρμα
I slowly released my hand from her clasp	Ελευθέρωσα αργά το χέρι μου από το κούμπωμα της
I knew everything that touched his heart	Ήξερα όλα όσα άγγιζαν την καρδιά του
I felt so proud of him at that moment	Ένιωσα τόσο περήφανος γι' αυτόν εκείνη τη στιγμή
I remember when his parents died	Θυμάμαι όταν πέθαναν οι γονείς του
I was surprised again in my senses	Ξαφνιάστηκα ξανά στις αισθήσεις μου
Nothing like the original	Τίποτα σαν το πρωτότυπο
I never knew this about hair	Δεν το ήξερα ποτέ αυτό για τα μαλλιά
I think he prefers to be alone than around anyone	Νομίζω ότι προτιμά να είναι μόνος του παρά γύρω από οποιονδήποτε
A strip of blue went through the air	Μια λωρίδα από μπλε πέρασε στον αέρα
I had long been accustomed to traveling through them	Είχα από καιρό συνηθίσει να ταξιδεύω μέσα από αυτά
A drop rolled down his trembling flesh	Μια σταγόνα κύλησε στη σάρκα του που έτρεμε
I had to start early in the morning	Θα έπρεπε να ξεκινήσω από την αρχή το πρωί
I had the worst feeling in my stomach	Είχα το χειρότερο συναίσθημα στο στομάχι μου
I would probably tell them they were crazy	Μάλλον θα τους έλεγα ότι ήταν τρελοί
I bake a few things	Ψήνω μερικά πράγματα
I had already visited both cities with my parents	Είχα ήδη επισκεφτεί και τις δύο πόλεις με τους γονείς μου
I still remember her being an innocent, sweet little girl	Ακόμα τη θυμάμαι ότι ήταν ένα αθώο, γλυκό κοριτσάκι
I went in the opposite direction and found a back door	Πήγα στην αντίθετη κατεύθυνση και βρήκα μια πίσω πόρτα
I learned a lot about life, about life, about myself	Έμαθα πολλά για τη ζωή, για τη ζωή, για τον εαυτό μου
I get up slowly on my feet but I hesitate	Σηκώνομαι αργά στα πόδια μου αλλά διστάζω
A giant rock between two trees near the back	Ένας γιγάντιος βράχος ανάμεσα σε δύο δέντρα κοντά στο πίσω μέρος
I'm crazy about all this ideal beauty horror	Τρελαίνομαι με όλον αυτόν τον ιδανικό τρόμο ομορφιάς
I have thirty minutes to get back to campus	Έχω τριάντα λεπτά για να επιστρέψω στην πανεπιστημιούπολη
I never really put them together	Ποτέ δεν τα βάζω πραγματικά μαζί
I really felt lighter	Πραγματικά ένιωσα πιο ανάλαφρη
I started for the front door but stopped	Ξεκίνησα για την εξώπορτα αλλά σταμάτησα
I need this connection with you	Χρειάζομαι αυτή τη σύνδεση μαζί σου
I look at the man sleeping next to me	Κοιτάζω τον άντρα που κοιμάται δίπλα μου
They would not force me to get married	Δεν θα με αναγκάζανε να παντρευτώ
He was worried that he had committed suicide	Ανησυχούσε ότι είχε αυτοκτονήσει
I pulled my body to look at the chair	Τράβηξα το σώμα μου για να κοιτάξω την καρέκλα
I will say who is dying today	Θα πω ποιος πεθαίνει σήμερα
A few minutes later a woman entered the office	Λίγα λεπτά αργότερα μια γυναίκα μπήκε στο γραφείο
I did not like walking further anyway	Ούτως ή άλλως δεν μου άρεσε να περπατήσω πιο μακριά
I never wanted to be an energy producer	Ποτέ δεν ήθελα να γίνω παραγωγός ενέργειας
I invented the rest of my philosophy myself	Την υπόλοιπη φιλοσοφία μου την επινόησα μόνος μου
I just did not know what exactly it was	Απλώς δεν ήξερα τι ακριβώς ήταν
I had to stay in one place for two days	Έπρεπε να σταθώ σε ένα μέρος για δύο μέρες
I have been for a long time	Είμαι εδώ και πολύ καιρό
I let her fight there	Την αφήνω εκεί να παλεύει
I did not always feel that way	Δεν ένιωθα πάντα έτσι
I always find it a mature atmosphere for intimate conversation	Πάντα βρίσκω ότι είναι μια ώριμη ατμόσφαιρα για οικεία συνομιλία
He also served as production manager	Υπηρέτησε επίσης ως διευθυντής παραγωγής
I can not kill anyone in the cold	Δεν μπορώ να σκοτώσω κάποιον εν ψυχρώ
I promise they will be explained	Υπόσχομαι ότι θα εξηγηθούν
I'm just trying to understand	Απλώς προσπαθώ να καταλάβω
However, I was sure he would not do it	Ωστόσο, ήμουν σίγουρος ότι δεν θα το έκανε
I told you they would be weird	Σου είπα ότι θα ήταν περίεργοι
I have a building that they use as offices	Έχω ένα κτίριο που το χρησιμοποιούν ως γραφεία
I have made great progress this week	Έχω κάνει μεγάλη πρόοδο αυτή την εβδομάδα
I did not want to like him	Δεν ήθελα να τον συμπαθήσω
I was bleeding, and that is never good	Είχα αιμορραγία, και αυτό δεν είναι ποτέ καλό
I was filled with a lot of emotions	Γέμισα με πολλά συναισθήματα
I had to save them	Έπρεπε να τους σώσω
I have a trade in mind	Έχω ένα εμπόριο στο μυαλό μου
A woman had never done this to him before	Μια γυναίκα δεν του το είχε ξανακάνει αυτό
I had just finished when a mail truck stopped	Μόλις είχα τελειώσει όταν ένα ταχυδρομικό φορτηγό σταμάτησε
I have also used some common ones	Έχω χρησιμοποιήσει και μερικά κοινά
I want to thank you for this special reading	Θέλω να σας ευχαριστήσω για αυτή την ιδιαίτερη ανάγνωση
I will definitely use them again	Θα τα χρησιμοποιήσω ξανά σίγουρα
I could take her home before then	Θα μπορούσα να την πάρω σπίτι πριν από τότε
I think this is important	Νομίζω ότι αυτό είναι σημαντικό
I almost seemed to shine	Σχεδόν φάνηκα να λάμπω
I did not have enough time with the child	Δεν είχα αρκετό χρόνο με το παιδί
I will not participate in any party	Δεν θα συμμετάσχω σε καμία πλευρά
I love my husband, my protector	Αγαπώ τον άντρα μου, τον προστάτη μου
I will not hear another argument on the subject	Δεν θα ακούσω άλλο επιχείρημα για το θέμα
I think he greatly appreciates my opinion	Πιστεύω ότι εκτιμά πολύ τη γνώμη μου
I never thought about it, but probably	Δεν το σκέφτηκα ποτέ, αλλά μάλλον
People avoided bothering him in any way	Ο κόσμος απέφυγε να το ενοχλήσει με οποιονδήποτε τρόπο
I told him something	Του είπα κάτι
Sometimes I dream that we are at the wrong time	Μερικές φορές ονειρεύομαι ότι βρισκόμαστε σε λάθος στιγμή
I called you almost once	Σου τηλεφώνησα σχεδόν μια φορά
I looked at the trees several hundred feet away	Κοίταξα τα δέντρα αρκετές εκατοντάδες πόδια μακριά
I have no separate places	Δεν έχω ξεχωριστά μέρη
I was too hungry to face him	Ήμουν πολύ πεινασμένος για να τον αντιμετωπίσω
I told you earlier	Σας το είπα νωρίτερα
I think about myself all the time	Σκέφτομαι τον εαυτό μου όλη την ώρα
I can still smell it now	Το μυρίζω ακόμα τώρα
I will probably not kill you	Μάλλον δεν θα σε σκοτώσω
I saw all the different kinds of women	Είδα όλα τα διαφορετικά είδη γυναικών
I still haven't done it, not completely	Ακόμα δεν το έκανα, όχι εντελώς
I found out that day	Το έμαθα εκείνη την ημέρα
I could hear her screaming as she opened her eyes	Την άκουγα να ουρλιάζει καθώς άνοιξε τα μάτια της
I have a long trip to the ocean in front of me	Έχω ένα μακρύ ταξίδι στον ωκεανό μπροστά μου
I thought it was pointless gossip	Νόμιζα ότι ήταν άσκοπο κουτσομπολιό
I could have been killed	Θα μπορούσα να είχα σκοτωθεί
I felt his body warm up	Ένιωσα το σώμα του να ζεσταίνεται
I see a plane flying over the city	Βλέπω ένα αεροπλάνο να πετά πάνω από την πόλη
I had to focus on the immediate problem	Έπρεπε να επικεντρωθώ στο άμεσο πρόβλημα
I sold everything to buy it	Πούλησα τα πάντα για να το αγοράσω
He then received more attention from the press	Στη συνέχεια έλαβε περισσότερη προσοχή από τον Τύπο
I very much prefer to make a narrative	Προτιμώ πολύ να φτιάχνω μια αφήγηση
A slow smile spread across her face	Ένα αργό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό της
I hope you help me	Ελπίζω να με βοηθήσετε
No other cell can transfer inherited characters	Κανένα άλλο κελί δεν μπορεί να μεταβιβάσει κληρονομικούς χαρακτήρες
I went in front of him, but he ignored me	Πήγα μπροστά του, αλλά με αγνόησε
Somehow I managed it all	Κάπως τα κατάφερα όλα
I would know everything about you	Θα ήξερα τα πάντα για σένα
A fair field that keeps life alive	Ένα δίκαιο χωράφι που κρατά ζωή
I just know this is not the time	Απλώς ξέρω ότι δεν είναι η κατάλληλη στιγμή
I see it clearly now	Το βλέπω καθαρά τώρα
A brilliant taste for a brighter day	Μια λαμπρή γεύση για μια πιο λαμπερή μέρα
I treat him with kindness and love all day	Του αντιμετωπίζω με καλοσύνη και αγάπη όλη την ημέρα
I did not expect this to happen	Δεν περίμενα να συμβεί αυτό
I will send them a message	Θα τους στείλω μήνυμα
I open the bedroom door and head to the kitchen	Ανοίγω την πόρτα του υπνοδωματίου και κατευθύνομαι προς την κουζίνα
I got the flower that was still holding high	Πήρα το λουλούδι που κρατούσε ακόμα ψηλά
A nice alien and another dimension, for sure	Ένας ωραίος εξωγήινος και μια άλλη διάσταση, σίγουρα
I have to try to help him	Πρέπει να προσπαθήσω να τον βοηθήσω
I felt inadequate and stupid	Ένιωθα ανεπαρκής και ανόητος
A revolution with class or classes or groups	Μια επανάσταση με τάξη ή τάξεις ή ομάδες
I was supposed to be very pregnant before that	Υποτίθεται ότι ήμουν πολύ έγκυος πριν από αυτό
I also did not want to give away my location	Επίσης δεν ήθελα να δώσω μακριά την τοποθεσία μου
I also pray we find her soon	Προσεύχομαι επίσης να τη βρούμε γρήγορα
I had to stand on my own two feet	Έπρεπε να σταθώ στα πόδια μου
I read the newspaper every day	Διαβάζω την εφημερίδα κάθε μέρα
I did not know how to act from the kiss	Δεν ήξερα πώς να ενεργήσω από το φιλί
I can not promise to call every day	Δεν μπορώ να υποσχεθώ ότι θα τηλεφωνώ κάθε μέρα
I heard that only four people came to it	Άκουσα ότι μόνο τέσσερα άτομα ήρθαν σε αυτό
I rarely use the place	Σπάνια χρησιμοποιώ το μέρος
I see that we have learned you well	Βλέπω ότι σε έχουμε μάθει καλά
I'm completely surprised	Είμαι εντελώς ξαφνιασμένος
The descendants of his crew became pirates	Οι απόγονοι του πληρώματος του έγιναν πειρατές
I laughed and laughed and laughed	Γέλασα και γέλασα και γέλασα
Lots of supernatural romantic fantasy	Πολλή υπερφυσική ρομαντική φαντασία
I laugh because of him	Γελάω εξαιτίας του
I had never tried before running, not like that	Δεν είχα προσπαθήσει ποτέ πριν να τρέξω, όχι έτσι
I can hear something	Μπορώ να ακούσω κάτι
I like living here	Μου αρέσει να ζω εδώ έξω
I soon started to feel stronger	Σύντομα άρχισα να νιώθω πιο δυνατός
But I knew who she was	Ήξερα όμως ποια ήταν
Generally only one foot is used to grab the prey	Γενικά μόνο το ένα πόδι χρησιμοποιείται για να αρπάξει το θήραμα
I had already thought of some names for the child	Είχα ήδη σκεφτεί κάποια ονόματα για το παιδί
I sank back in my chair	Βυθίστηκα ξανά στην καρέκλα μου
I told my wife it sounded like an invitation	Είπα στη γυναίκα μου ότι ακουγόταν σαν πρόσκληση
A healthy body meant a healthy mind	Ένα υγιές σώμα συνεπαγόταν ένα υγιές μυαλό
I moved here about two months ago	Μετακόμισα εδώ πριν από περίπου δύο μήνες
I wanted to thank him for being my father	Ήθελα να τον ευχαριστήσω που είναι πατέρας μου
A cloud had fallen on her face	Ένα σύννεφο είχε πέσει στο πρόσωπό της
I've been watching the news for years	Είχα δει τα δελτία ειδήσεων για χρόνια
I have so many doubts	Έχω τόσες αμφιβολίες
I find another victim	Βρίσκω άλλο θύμα
I leaned out the window and could not believe my eyes	Έσκυψα έξω από το παράθυρο και δεν πίστευα στα μάτια μου
I knew it was somewhere in the northwest	Ήξερα ότι ήταν κάπου στα βορειοδυτικά
I did not know if it was real or a show	Δεν ήξερα αν ήταν αληθινό ή σόου
I closed my eyes stretching my senses	Έκλεισα τα μάτια μου τεντώνοντας τις αισθήσεις μου
I'm ready to start a movement	Είμαι έτοιμος να ξεκινήσω ένα κίνημα
A nation that is being reborn	Ένα έθνος που ξαναγεννιέται
I will not be up for dinner at that time	Δεν θα είμαι επάνω για δείπνο εκείνη την ώρα
A new battery technology would put an end to this	Μια νέα τεχνολογία μπαταρίας θα έδινε ένα τέλος σε αυτό
I just want it to be safe	Θέλω μόνο να είναι ασφαλής
I heard heavy footsteps approaching	Άκουσα βαριά βήματα να πλησιάζουν
I did not sing in the rain or anything like that	Δεν τραγουδούσα στη βροχή ή κάτι τέτοιο
I can start now in the right way	Μπορώ να το ξεκινήσω τώρα με τον σωστό τρόπο
I did it for my daughter	Το έκανα για την κόρη μου
I just want to give him a chance to change	Θέλω απλώς να του δώσω την ευκαιρία να αλλάξει
I am a life coach and personal mentor	Είμαι life coach και προσωπικός μέντορας
I just had to get some water	Απλώς έπρεπε να πάρω λίγο νερό
A doctor enters the room	Ένας γιατρός μπαίνει στο δωμάτιο
A snake is a snake is a snake	Ένα φίδι είναι ένα φίδι είναι ένα φίδι
I can smell how warm you are to me	Μπορώ να μυρίσω πόσο ζεστός είσαι για μένα
I wondered how it would end	Αναρωτήθηκα πώς θα τελείωνε
I am innocent of any crime	Είμαι αθώος για οποιοδήποτε έγκλημα
I have to do something special for both of my friends	Πρέπει να κάνω κάτι ξεχωριστό και για τους δύο φίλους μου
I look at the glowing outline of the door	Κοιτάζω το λαμπερό περίγραμμα της πόρτας
I hit my pillow and the dream came true again	Χτύπησα το μαξιλάρι μου και το όνειρο έγινε ξανά
I looked at the other	Κοίταξα τον άλλο
I did and I got this	Το έκανα και πήρα αυτό
I could hardly think straight	Μετά βίας μπορούσα να σκεφτώ ευθέως
I had the desire to preach	Είχα την επιθυμία να κηρύξω τον λόγο
I could no longer be that person	Δεν θα μπορούσα να είμαι πια αυτό το άτομο
I trust your decision	Εμπιστεύομαι την απόφασή σου
I got the last bottle of water	Πήρα το τελευταίο μπουκάλι νερό
I heard him laugh softly	Τον άκουσα να γελάει απαλά
I wanted these people back, the last one	Ήθελα αυτούς τους ανθρώπους πίσω, τον τελευταίο
I had a hard time seeing him clearly	Δυσκολεύτηκα να τον δω καθαρά
I had no sympathy for his absence	Δεν είχα καμία συμπάθεια για την απουσία απελευθέρωσής του
And the design went into the drawer	Και το σχέδιο μπήκε στο συρτάρι
I covered his body with a blanket	Σκέπασα το σώμα του με μια κουβέρτα
I know you have read his novels	Ξέρω ότι έχετε διαβάσει τα μυθιστορήματά του
I did not expect them to say anything	Δεν περίμενα να πουν τίποτα
I brought friends tonight	Έφερα φίλους απόψε
I wish more people had come to see it	Μακάρι να είχε έρθει περισσότερος κόσμος να το δει
I was filled with every emotion	Γέμισα με κάθε συναίσθημα
I did not see it coming	Δεν το είδα να έρχεται
A round coffee table sits in between	Ένα στρογγυλό τραπεζάκι σαλονιού κάθεται ανάμεσα
I loved these moments alone with my beautiful, serene mother	Μου άρεσαν αυτές οι στιγμές μόνη μου με την όμορφη, γαλήνια μητέρα μου
I bet the food will take off soon	Στοιχηματίζω ότι το φαγητό θα απογειωθεί σύντομα
Suddenly I let her go as she gasped for air	Ξαφνικά την άφησα να φύγει καθώς λαχάνιαζε για αέρα
I stand and watch them in silent awe	Στέκομαι και τους παρακολουθώ με σιωπηλό δέος
But I knew how to play cool	Ήξερα όμως να παίζω cool
I did not want to return	Δεν ήθελα να επιστρέψω
I really hope you enjoy it	Ελπίζω πραγματικά να το απολαύσετε
I was a hot mess when he was busy	Ήμουν ένα ζεστό χάος όταν τον απασχολούσε
I could not give him any such assurance	Δεν θα μπορούσα να του δώσω καμία τέτοια διαβεβαίωση
I think the old man will do the same	Νομίζω ότι θα το κάνει και ο γέρος
I am no longer just myself	Δεν είμαι πια μόνο ο εαυτός μου
I had an idea for an experiment	Είχα μια ιδέα για ένα πείραμα
I kept pressing the button but did not respond	Συνέχισα να πατάω το κουμπί αλλά δεν ανταποκρίθηκα
I was a little surprised by her musical taste	Με εξέπληξε λίγο το μουσικό της γούστο
I just did not want to	Απλώς δεν ήθελα
I meant with stress and everything	Εννοούσα με το άγχος και τα πάντα
I felt a blanket of justification flooding me	Ένιωσα μια κουβέρτα δικαίωσης να με πλημμυρίζει
I could not face them	Δεν μπορούσα να τους αντιμετωπίσω
I had an early breakfast with my daughter	Είχα ένα πρωινό νωρίς με την κόρη μου
I tried to cover my face	Προσπάθησα να καλύψω το πρόσωπό μου
A very beautiful face	Ένα πολύ όμορφο πρόσωπο
I see many missionaries who are talented men	Βλέπω πολλούς ιεραπόστολους που είναι ταλαντούχοι άνδρες
I was so alone in the world	Ήμουν τόσο μόνος στον κόσμο
I understand if you want me to leave	Καταλαβαίνω αν θέλεις να φύγω
I feel bad that your car was blown up	Νιώθω άσχημα που το αυτοκίνητό σου ανατινάχθηκε
He also mixed the song	Έκανε και μίξη του τραγουδιού
I hope someone knows what to do	Ελπίζω κάποιος να ξέρει τι να κάνει
I would give myself to dogs	Θα έδινα τον εαυτό μου στα σκυλιά
I nodded in agreement and he reluctantly stepped back	Έγνεψα καταφατικά και εκείνος οπισθοχώρησε απρόθυμα
A little while later his cousin turned the corner	Λίγη ώρα αργότερα ο ξάδερφός του γύρισε στη γωνία
I think we are back to the beginning	Νομίζω ότι έχουμε επιστρέψει στην αρχή
The group meets at his restaurant	Η ομάδα συναντιέται στο εστιατόριό του
I had never been to such a kind house before	Δεν είχα ξαναμπεί σε ένα τόσο ευγενικό σπίτι
I have a studio with side lighting	Έχω ένα στούντιο με πλευρικό φωτισμό
I think they have done it more than once	Πιστεύω ότι το έχουν κάνει περισσότερες από μία φορές
However, I dared not ask him any questions	Ωστόσο, τόλμησα να μην του κάνω καμία ερώτηση
I also believe that it can save time and money	Πιστεύω επίσης ότι μπορεί να εξοικονομήσει χρόνο και χρήμα
I bought a small plot of land in here	Αγόρασα μια μικρή γη εδώ μέσα
I did not listen to the neighbors at all	Δεν άκουσα καθόλου τους γείτονες
I just want you to be open to this adventure	Θέλω μόνο να είσαι ανοιχτός σε αυτή την περιπέτεια
I feel his pulse	Νιώθω τον σφυγμό του
I go out quickly alone	Βγαίνω γρήγορα μόνος μου
I felt a warmth overwhelm me	Ένιωσα μια ζεστασιά να με κυριεύει
I was burning for days	Καιγόμουν για μέρες
I will never hide the truth because it is uncomfortable	Δεν θα κρύψω ποτέ την αλήθεια γιατί είναι άβολη
I am writing to you to support you	Σας γράφω για να σας υποστηρίξω
I ended up taking orders from him	Τελείωσα να παίρνω εντολές από αυτόν
I promise to look into it right away	Υπόσχομαι να το εξετάσω αμέσως
I could only imagine what was going on	Μπορούσα μόνο να φανταστώ τι περνούσε
I was terrified myself	Ήμουν τρομοκρατημένος ο ίδιος
I think you are a decent species	Πιστεύω ότι είσαι ένα αξιοπρεπές είδος
A man was standing in the dim light of the room	Ένας άντρας στεκόταν στο ημίφως της αίθουσας
Others helped provide social services and mental health services	Άλλοι βοήθησαν στην παροχή κοινωνικών υπηρεσιών και υπηρεσιών ψυχικής υγείας
I know where he lives	Ξέρω πού μένει
He was so angry with me	Ήταν τόσο θυμωμένος μαζί μου
I bought it for myself	Το αγόρασα για μένα
I think he takes that from me	Νομίζω ότι το παίρνει αυτό από εμένα
I put it in my pocket	Το έβαλα στην τσέπη μου
I could not stand it anymore	Δεν άντεχα άλλο
I felt you inside me	Σε ένιωσα μέσα μου
She is legally blind and deaf	Είναι νομικά τυφλή και κωφή
I had to mention it	Έπρεπε να το αναφέρω
It was named after his father	Πήρε το όνομά του από τον πατέρα του
I looked next to her and noticed the man	Κοίταξα δίπλα της και παρατήρησα τον άντρα
That is, he spoke to me	Δηλαδή, μου μίλησε
I did not try to stop them	Δεν προσπάθησα να τους σταματήσω
I stopped, tried to approach	Σταμάτησα, προσπάθησα να πλησιάσω
I kept eye contact	Διατήρησα οπτική επαφή
I research and do research	Ερευνώ και κάνω έρευνα
I hope you did not mind	Ελπίζω να μην σας πείραξε
I will really miss him	Πραγματικά θα μου λείψει
I noticed that the other players knew each other	Παρατήρησα ότι οι άλλοι παίκτες γνωρίζονταν μεταξύ τους
I have never had a mentor	Δεν είχα ποτέ μέντορα
I did it regularly	Το έκανα τακτικά
Never before had I felt so calm	Ποτέ πριν δεν είχα νιώσει τόσο ήσυχη
I'm new to most of them	Είμαι νέος στα περισσότερα από αυτά
I hate my life so much	Μισώ τη ζωή μου τόσο πολύ
A real mask of sincerity	Μια πραγματική μάσκα ειλικρίνειας
I do it just fine under the exact same conditions	Τα καταφέρνω μια χαρά κάτω από τις ίδιες ακριβώς συνθήκες
I wanted to stick to the moon	Ήθελα να κολλήσω στο φεγγάρι
I could smell him even from a few meters away	Τον μύριζα ακόμα και από λίγα μέτρα μακριά
I kept trying to focus my eyes	Συνέχισα να προσπαθώ να εστιάσω τα μάτια μου
I'm glad you called this morning	Χάρηκα πολύ που τηλεφώνησες σήμερα το πρωί
A low blast followed	Ακολούθησε μια χαμηλή έκρηξη βροντών
Recently I ignore my ruins ending with timely thanks	Πρόσφατα αγνοώ τα ερείπια μου τελειώνουν με έγκαιρες ευχαριστίες
I looked into his dreamy eyes for a little second	Κοίταξα τα ονειρεμένα μάτια του για ένα μικρό δευτερόλεπτο
I pulled the chain to make sure it would be flushed	Τράβηξα την αλυσίδα για να βεβαιωθώ ότι θα ξεπλυθεί
I do not see anything in them	Δεν βλέπω τίποτα σε αυτά
A few believers managed to reach an audience with the pope	Λίγοι πιστοί κατάφεραν ένα ακροατήριο με τον πάπα
I almost forgot to tell you	Σχεδόν ξέχασα να σου πω
A hunt for blood and flesh	Ένα κυνήγι για αίμα και κρέας
I belonged to the tin	Ανήκα στο τενεκέ
I rubbed my jaw and felt almost nothing	Έτριψα το δικό μου σαγόνι και δεν ένιωσα σχεδόν τίποτα
I then reached the bedroom door and opened it	Έφτασα τότε στην πόρτα του υπνοδωματίου και την άνοιξα
A bone cell will look different from a liver cell	Ένα οστικό κύτταρο θα φαίνεται διαφορετικό από ένα κύτταρο ήπατος
I personally dislike many different types of people	Προσωπικά αντιπαθώ πολλά διαφορετικά είδη ανθρώπων
I have a lot of money in this man	Έχω πολύ νόμισμα σε αυτόν τον άνθρωπο
I wish he was here next to me	Μακάρι να ήταν εδώ δίπλα μου
A prison for a crime we have forgotten	Μια φυλακή για ένα έγκλημα που έχουμε ξεχάσει
I felt like a bird flying in the air	Ένιωθα σαν πουλί που πετάει στον αέρα
I like women to lift each other up	Μου αρέσει οι γυναίκες να σηκώνουν η μία την άλλη
I placed them in a full, open bottle of wine	Τα τοποθέτησα σε ένα γεμάτο, ανοιχτό μπουκάλι κρασί
I read a lot about saints and teachers	Διάβασα πολλά για αγίους και δασκάλους
I pressed my hand to his chest	Πίεσα το χέρι μου στο στήθος του
I have dreams myself	Έχω όνειρα ο ίδιος
I will deal with him tomorrow at the country club	Θα ασχοληθώ μαζί του αύριο στο κάντρι κλαμπ
I was thrilled with the plot	Ενθουσιάστηκα με την πλοκή
I mean boring at bedtime	Εννοώ βαρετό σε σημείο ύπνου
I know you are reluctant to do that	Ξέρω ότι είστε απρόθυμοι να το κάνετε αυτό
I had lost the feeling of the session	Είχα χάσει την αίσθηση της συνεδρίας
He also took piano lessons for a short time	Έκανε και μαθήματα πιάνου για μικρό διάστημα
I feel lonely and empty but not depressed	Νιώθω μοναξιά και κενή αλλά όχι κατάθλιψη
I thought he might have seen a deer	Σκέφτηκα ότι ίσως είχε δει ένα ελάφι
I aim for the middle ground	Στοχεύω στη μέση λύση
I was building my character in part to be the opposite of you	Έχτιζα τον χαρακτήρα μου εν μέρει για να είμαι το αντίθετό σου
A simple starting point is a game	Ένα απλό σημείο εκκίνησης είναι ένα παιχνίδι
I have until the end of the summer	Έχω μέχρι το τέλος του καλοκαιριού
A reward for my arrest, perhaps	Μια ανταμοιβή για τη σύλληψή μου, ίσως
I looked at the ancient wall behind the rails	Κοίταξα τον αρχαίο τοίχο πίσω από τις ράγες
I can not keep my eyes off you	Δεν μπορώ να κρατήσω τα μάτια μου από πάνω σου
I enjoy my tones and tones	Απολαμβάνω τους τόνους και τους τόνους μου
I finally cleared up with her about everything	Τελικά ξεκαθάρισα μαζί της για όλα
I seriously wonder from which planet it came	Αναρωτιέμαι σοβαρά από ποιον πλανήτη ήρθε
I noticed that he looked disgusted	Παρατήρησα ότι φαινόταν αηδιασμένος
I heard footsteps running out of the room	Άκουσα βήματα να τρέχουν έξω από το δωμάτιο
I think whoever was there was chasing us	Νομίζω ότι όποιος ήταν εκεί, μας κυνηγούσε
I would remember these people	Θα θυμόμουν αυτούς τους ανθρώπους
I like the good conversation	Μου αρέσει η καλή συζήτηση
A dessert to die for	Ένα επιδόρπιο για να πεθάνεις
I lived there for many years	Έζησα εκεί πολλά χρόνια
I was alone and at home	Ήμουν μόνος και στο σπίτι μου
I went around the side of the truck driver	Πήγα γύρω από την πλευρά του οδηγού του φορτηγού
I guess we should have gotten to these rooms first	Υποθέτω ότι έπρεπε να είχαμε φτάσει πρώτα σε αυτά τα δωμάτια
I'm in love with him	Είμαι ερωτευμένος μαζί του
I imagine it will take a lot of preparation	Φαντάζομαι ότι θα χρειαστεί αρκετή προετοιμασία
I roll away and the hand moves to my side	Κυλώνω μακριά και το χέρι μετακινείται στο πλάι μου
I talk about it all the time	Μιλάω για αυτό όλη την ώρα
I'm a grateful person, indeed	Είμαι ένας ευγνώμων άνθρωπος, πράγματι
I hate having to move them	Μισώ να πρέπει να τα μετακινώ
I looked out the window	Κοίταξα έξω από το παράθυρο
I forgot to mention that	Ξέχασα να το αναφέρω αυτό
I can no longer offer you even my good name	Δεν μπορώ πια να σου προσφέρω ούτε το καλό μου όνομα
I went home and found him standing in our yard	Γύρισα σπίτι και τον βρήκα να στέκεται στην αυλή μας
I knew he would be hungry	Ήξερα ότι θα πεινάει
A real one, straight into the gut	Ένα πραγματικό, κατευθείαν στο έντερο
I can put two and two together	Μπορώ να βάλω δύο και δύο μαζί
I think everything that was composed made a lot of sense	Νομίζω ότι όλα όσα συντέθηκαν είχαν πολύ νόημα
A cold shiver threw him	Ένα κρύο ρίγος τον πέταξε
I needed to be underground and invisible	Χρειαζόμουν να είμαι υπόγειος και αόρατος
I am fully committed to this	Έχω δεσμευτεί πλήρως σε αυτό
I could not afford to be an idiot	Δεν είχα την πολυτέλεια να είμαι ηλίθιος
I always suspected him	Πάντα τον υποψιαζόμουν
A bond fund is an investment firm	Ένα ομολογιακό αμοιβαίο κεφάλαιο είναι μια εταιρεία επενδύσεων
I did not care if he had	Δεν με ένοιαζε αν είχε
I heard his last speech	Άκουσα την τελευταία του ομιλία
I looked around with sadness and indignation	Κοίταξα γύρω μου με θλίψη και αγανάκτηση
I could not believe how many people came	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσοι άνθρωποι ήρθαν
I hoped he felt the same	Ήλπιζα να ένιωθε το ίδιο
I think something strange is happening	Νομίζω ότι κάτι περίεργο συμβαίνει
I bet it has a strong rock inside	Στοιχηματίζω ότι έχει ένα δυνατό βράχο μέσα
I stood then and waited in silence	Στάθηκα τότε και περίμενα σιωπηλός
I had seen him before, he was sure	Τον είχα ξαναδεί, ήταν σίγουρο
His father did not support his acting ambition	Ο πατέρας του δεν υποστήριξε την υποκριτική του φιλοδοξία
Some things come to mind	Μερικά πράγματα έρχονται στο μυαλό
I must be quiet, he thought	Πρέπει να είμαι ήσυχος, σκέφτηκε
In hot weather they gave cool water	Στον ζεστό καιρό έδιναν δροσερό νερό
I just know my girl is everything	Απλώς ξέρω ότι το κορίτσι μου είναι όλο
I was really nervous seeing my father	Ήμουν πραγματικά νευρικός που έβλεπα τον πατέρα μου
I almost jumped out of the car	Παραλίγο να πηδήξω από το αυτοκίνητο
I thought the book was crazy	Πίστευα ότι το βιβλίο ήταν τρελό
I was built more like my mother, small but thin	Ήμουν χτισμένος περισσότερο σαν τη μητέρα μου, μικρός αλλά αδύνατος
I was not sure if they would do well	Δεν ήμουν σίγουρος αν θα τα πήγαιναν καλά
I was listening to them in the room	Τους άκουγα στην αίθουσα
I would love to help people find lost loved ones	Θα μου άρεσε να βοηθώ τους ανθρώπους να βρουν χαμένα αγαπημένα πρόσωπα
I smile happily, winking	Χαμογελάω χαρούμενη, γνέφοντας
I feel his hostility	Αισθάνομαι την εχθρότητά του
I understand the mistake	Καταλαβαίνω το λάθος
I gave you one last chance and you ruined it	Σου έδωσα μια τελευταία ευκαιρία και την κατέστρεψες
I was in the color guard in high school	Ήμουν στη χρωματοφυλακή στο λύκειο
One last group returned from behind the village and the garden	Μια τελευταία ομάδα γύρισε πίσω από το χωριό και τον κήπο
I ran my fingers over them	Πέρασα τα δάχτυλά μου από πάνω τους
I hoped it was not possible	Ήλπιζα να μην ήταν δυνατά
I rolled it in my palm	Το κύλησα στην παλάμη μου
A crowd of people turned to him	Ένα πλήθος κόσμου στράφηκε προς το μέρος του
I released my hand and put it on her shoulders	Ελευθέρωσα το χέρι μου και το έβαλα στους ώμους της
I think often, easy cases make a bad law	Νομίζω ότι συχνά, οι εύκολες περιπτώσεις κάνουν κακό νόμο
I was late to tell him about my physical changes	Καθυστέρησα να του πω για τις σωματικές μου αλλαγές
I find myself doing nothing	Βρίσκω τον εαυτό μου να μην κάνει τίποτα
I did not want them there	Δεν τους ήθελα εκεί
I place my hand around her shoulder	Τοποθετώ το χέρι μου γύρω από τον ώμο της
A quick home inventory could be made	Θα μπορούσε να γίνει μια γρήγορη απογραφή για το σπίτι
I take my legs again and put my hands out	Ξαναπαίρνω τα πόδια μου και βάζω τα χέρια μου έξω
I have never been abroad	Δεν έχω πάει ποτέ στο εξωτερικό
I am the commander of this fort, of my men	Είμαι διοικητής αυτού του οχυρού, των ανδρών μου
I leave helpless to understand what the hell to do	Φεύγω ανήμπορος να καταλάβω τι διάολο να κάνω
I want to feel his skin	Θέλω να νιώσω το δέρμα του
I need to call my elderly parents	Πρέπει να τηλεφωνήσω στους ηλικιωμένους γονείς μου
I know we have to defend ourselves in there	Ξέρω ότι πρέπει να υπερασπιστούμε τους εαυτούς μας εκεί μέσα
I can not explain it otherwise	Δεν μπορώ να το εξηγήσω αλλιώς
I opened one eye after another	Άνοιξα το ένα μάτι μετά το άλλο
I thought of my grandparents	Σκέφτηκα τον παππού και τη γιαγιά μου
I reminded myself that everything will be fine	Υπενθύμισα στον εαυτό μου ότι όλα θα πάνε καλά
A couple was standing at the bar	Ένα ζευγάρι στεκόταν στο μπαρ
All these things came out of it	Όλα αυτά τα πράγματα βγήκαν από αυτό
A very big challenge	Μια πολύ μεγάλη πρόκληση
I tried to call but the phone was not on	Προσπάθησα να τηλεφωνήσω αλλά το τηλέφωνο δεν ήταν ανοιχτό
I had no idea what we were getting into	Δεν είχα ιδέα σε τι μπαίναμε
I grab his gun and check the arch and the magazine	Πιάνω το όπλο του και τσεκάρω την κάμαρα και το γεμιστήρα
I decided not to do it and moved on	Αποφάσισα να μην το κάνω και προχώρησα
I am in desperate need of a new couple	Έχω απεγνωσμένη ανάγκη από ένα νέο ζευγάρι
I was one of those people who needed help	Ήμουν ένας από αυτούς που χρειάζονταν βοήθεια
I think the shock showed more than the excitement	Νομίζω ότι το σοκ έδειξε περισσότερα από τον ενθουσιασμό
A success, of course	Μια επιτυχία, φυσικά
A quiver pierced my flesh	Μια φαρέτρα τρύπησε τη σάρκα μου
I have not tried yet	Δεν έχω δοκιμάσει ακόμα
I appreciate all the support	Εκτιμώ όλη την υποστήριξη
I am worthy of a future	Είμαι άξιος για ένα μέλλον
I could still put on a form	Θα μπορούσα ακόμα να βάλω μια φόρμα
I want to crush him first	Θέλω πρώτα να τον τσακίσω
A significant amount	Ένα σημαντικό ποσό
I had the same problem	Έπαθα το ίδιο πρόβλημα
I finished the film roll by photographing it	Τελείωσα το ρολό της ταινίας φωτογραφίζοντας το
I have to go home and lie down	Πρέπει να πάω σπίτι και να ξαπλώσω
I have questions about my luggage that need to be answered	Έχω ερωτήσεις σχετικά με τις αποσκευές μου που πρέπει να απαντηθούν
I watch every particle as it lands	Παρακολουθώ κάθε σωματίδιο καθώς προσγειώνεται
I did not mean that digging was boring	Δεν εννοούσα ότι το σκάψιμο ήταν βαρετό
I gave myself to her, completely, completely, completely	Της έδωσα τον εαυτό μου, εντελώς, ολοκληρωτικά, ολοκληρωτικά
A gentle knock on the door interrupted his game	Ένα απαλό χτύπημα στην πόρτα διέκοψε το παιχνίδι του
It took a few seconds before they heard an answer	Πέρασαν λίγα δευτερόλεπτα πριν ακούσουν μια απάντηση
I made this costume	Έφτιαξα αυτό το κοστούμι
I'm afraid to tell you dates and details	Φοβάμαι να σας πω ημερομηνίες και λεπτομέρειες
I understand that you came here to get training	Καταλαβαίνω ότι ήρθες εδώ για να πάρεις εκπαίδευση
I estimated his age to be around fifty	Εκτίμησα την ηλικία του γύρω στα πενήντα
I can not take my staff unless it is an army	Δεν μπορώ να πάρω το προσωπικό μου αν δεν είναι στρατός
I did not go with him	Δεν πήγαινα μαζί του
They had ten children	Είχαν δέκα παιδιά
I want to say these words	Θέλω να πω αυτά τα λόγια
I would have spoken to her	Θα της είχα μιλήσει
He then denied the vice presidency	Στη συνέχεια αρνήθηκε την αντιπροεδρία
I check the time on the alarm clock next to my bed	Ελέγχω την ώρα στο ξυπνητήρι δίπλα στο κρεβάτι μου
I just can not understand him	Απλώς δεν μπορώ να τον καταλάβω
A simple good layout for both sides	Ένα απλό καλό και για τις δύο πλευρές διάταξη
I do not know these people	Δεν ξέρω αυτούς τους ανθρώπους
I have to save his life	Πρέπει να του σώσω τη ζωή
I had no idea where he went	Δεν είχα ιδέα πού πήγε
I will definitely not change it	Σίγουρα δεν θα το αλλάξω
I did not have to say so much	Δεν έπρεπε να πω τόσα πολλά
I started this letter, but it never stopped	Ξεκίνησα αυτό το γράμμα, αλλά δεν σταμάτησε ποτέ
A simple pair of exemplary questions can illustrate the contrast	Ένα απλό ζευγάρι παραδειγματικών ερωτήσεων μπορεί να απεικονίσει την αντίθεση
I work harder, maybe as a result	Δουλεύω σκληρότερα, ίσως ως αποτέλεσμα
I could not let it fly	Δεν μπορούσα να το αφήσω να πετάξει
I went into my bathroom and locked the door	Μπήκα στο μπάνιο μου και κλείδωσα την πόρτα
I hated myself for a while there though	Μισούσα τον εαυτό μου για λίγο εκεί όμως
I wish he was more relaxed now	Εύχομαι να είναι πιο χαλαρός τώρα
I can also say that he was relieved	Μπορώ επίσης να πω ότι ήταν ανακουφισμένος
I have some meetings and projects here tomorrow	Έχω μερικές συναντήσεις και έργα εδώ αύριο
I'm just trying to protect myself	Απλώς προσπαθώ να προστατεύσω τον εαυτό μου
I stood back and admired the bike	Στάθηκα πίσω και θαύμασα το ποδήλατο
I open the chest with my food	Ανοίγω το σεντούκι με το φαγητό μου
I looked in the mirror and was satisfied	Κοίταξα τον καθρέφτη και έμεινα ικανοποιημένος
I know what they want from this war	Ξέρω τι θέλουν από αυτόν τον πόλεμο
I have started to feel like a hero	Έχω αρχίσει να νιώθω ήρωας
I'm done with politics forever	Έχω τελειώσει με την πολιτική για πάντα
I withdraw immediately	Αποσύρομαι αμέσως
I know how it feels	Ξέρω πώς είναι η αίσθηση
I had nothing to say anyway	Δεν είχα τίποτα να πω πάντως
I was in serious trouble	Ήμουν σε σοβαρό πρόβλημα
I was sure I found it in the file	Ήμουν σίγουρος ότι το βρήκα στο αρχείο
I looked at his face	Κοίταξα το πρόσωπό του
I understood their art	Κατάλαβα την τέχνη τους
I had thought the same before	Το ίδιο είχα σκεφτεί και πριν
I smiled sweetly, sure of myself	Χαμογέλασα γλυκά, σίγουρος για τον εαυτό μου
I had so many questions to ask him	Είχα τόσες πολλές ερωτήσεις να του κάνω
I spoke to him gently and rubbed his shoulder	Του μίλησα απαλά και του έτριψα τον ώμο
I wandered around the camp	Περιπλανήθηκα στο στρατόπεδο
The problem affected his grip on the bat	Το πρόβλημα επηρέαζε το κράτημα του στο ρόπαλο
I cried in the first sentences	Έκλαιγα μέσα στις πρώτες φράσεις
I can not be in the same room	Δεν μπορώ να είμαι στο ίδιο δωμάτιο
Many of them are related to the brand	Πολλά από αυτά σχετίζονται με την επωνυμία
A cart is better than a horse	Ένα κάρο είναι καλύτερο από ένα άλογο
I would like a higher altitude	Θα ήθελα ένα υψηλότερο υψόμετρο
I think he dealt with the time travel program	Νομίζω ότι ασχολήθηκε με το πρόγραμμα ταξιδιού στο χρόνο
She was overwhelmed with excitement	Την πήρε ένας βαθύς ενθουσιασμός
I bought her a ticket	Της αγόρασα το εισιτήριο
He even refused to pay him a subsidy	Αρνήθηκε μάλιστα να του καταβάλει επιδότηση
I would need some daylight to try out my design	Θα χρειαζόμουν λίγο φως της ημέρας για να δοκιμάσω το σχέδιό μου
I immediately smell oil, skin and sweat all mixed	Αμέσως μυρίζω λάδι, δέρμα και ιδρώτας όλα ανακατεμένα
I turned my head towards the girl with the spear	Γύρισα το κεφάλι μου προς το κορίτσι με το δόρυ
I just got back for more batteries	Μόλις επέστρεψα για περισσότερες μπαταρίες
A sock hat in this heat	Ένα καπέλο κάλτσας σε αυτή τη ζέστη
I have some male friends	Έχω μερικούς άντρες φίλους
I gave my last explanation	Έδωσα την τελευταία μου εξήγηση
I think he means you	Νομίζω ότι σε εννοεί
I must say that this is not news to me	Πρέπει να πω ότι αυτό δεν είναι είδηση ​​για μένα
I just did not understand why	Απλώς δεν κατάλαβα γιατί
I suspect we can live for a long time	Υποψιάζομαι ότι μπορούμε να ζήσουμε για πολύ καιρό
I did not even write in my lessons	Δεν έγραψα καν στα μαθήματά μου
I can no longer look at this church	Δεν μπορώ πλέον να κοιτάξω αυτήν την εκκλησία
I knew most of these men	Ήξερα τους περισσότερους από αυτούς τους άντρες
An ingredient has a state	Ένα συστατικό έχει κατάσταση
I want to give her a hug	Θέλω να της πάρω μια αγκαλιά
I just can not thank you enough	Απλώς δεν μπορώ να σας ευχαριστήσω αρκετά
I would know what to expect next time	Θα ήξερα τι να περιμένω την επόμενη φορά
A child was in her arms and was sleeping silently	Ένα παιδί ήταν στην αγκαλιά της και κοιμόταν σιωπηλά
I believe that my little sister loves me	Πιστεύω ότι η μικρή μου αδερφή με αγαπάει
I definitely won the price of my room	Σίγουρα κέρδισα την τιμή του δωματίου μου
I wanted to look at him forever	Ήθελα να τον κοιτάζω για πάντα
I feel his warm blood on this skin	Νιώθω το ζεστό του αίμα σε αυτό το δέρμα
I'm still hungry and weak, but now I'm warming up	Είμαι ακόμα πεινασμένος και αδύναμος, αλλά τώρα ζεσταίνω
I told you before that it was not	Σας είπα πριν ότι δεν ήταν
I know some meetings have taken place	Ξέρω ότι έγιναν κάποιες συναντήσεις
I ask my husband and my friends every day	Ρωτάω τον άντρα μου και τους φίλους μου κάθε μέρα
I could clearly see the guilt on his face now	Έβλεπα ξεκάθαρα την ενοχή στο πρόσωπό του τώρα
Alcohol was not a factor in the crash	Το αλκοόλ δεν ήταν ένας παράγοντας στη συντριβή
A man can walk in the water	Ένας άντρας μπορεί να περπατήσει στο νερό
I wonder why we have not seen any	Αναρωτιέμαι γιατί δεν έχουμε δει κανένα
It would be wonderful	Θα ήταν υπέροχος
I was a great ball player	Ήμουν σπουδαίος παίκτης της μπάλας
I will be watching you	Θα σε παρακολουθώ
I never thought about the impact it had on others	Ποτέ δεν σκέφτηκα τις επιπτώσεις που είχε στους άλλους
I give it a shot with the same result	Το δίνω μια βολή με το ίδιο αποτέλεσμα
I will explain it to you later	Θα σας το εξηγήσω αργότερα
I could not see two centimeters in front of me	Δεν μπορούσα να δω δύο εκατοστά μπροστά μου
I show it to you to tell our story	Σας το δείχνω για να πείτε την ιστορία μας
I would not let him escape so easily	Δεν θα τον άφηνα να ξεφύγει τόσο εύκολα
I must protect this love at all costs	Πρέπει να προστατεύσω αυτήν την αγάπη με κάθε κόστος
I did not misinterpret this cry with anything but pain	Δεν παρερμήνευσα αυτή την κραυγή με τίποτα άλλο εκτός από πόνο
I'm just selling hot dogs	Απλώς πουλάω χοτ-ντογκ
I had a lot of time to study	Είχα πολύ χρόνο να μελετήσω
I went up and stood on the landing	Ανέβηκα και στάθηκα στην προσγείωση
I usually suggest you take everything	Συνήθως προτείνω να παίρνετε τα πάντα
I did not enter with a weapon either	Δεν μπήκα ούτε με όπλο
I imagine them, I project them in existence	Τα φαντάζομαι, τα προβάλλω στην ύπαρξη
I still could not bring them all	Δεν μπορούσα ακόμα να τα φέρω όλα
I can take care of my family and myself	Μπορώ να προσέχω την οικογένειά μου και τον εαυτό μου
I missed the pool, needless to say	Έχασα την πισίνα, περιττό να πω
I had to play you both to succeed	Έπρεπε να σας παίξω και τους δύο για να πετύχω
I strongly condemn this statement	Καταδικάζω έντονα αυτή τη δήλωση
I was lost in their dance	Βρέθηκα χαμένος στον χορό τους
I have to use my mind to survive	Πρέπει να χρησιμοποιήσω το μυαλό μου για να επιβιώσω
A computer displays and records temperature, pressure and concentration data	Ένας υπολογιστής εμφανίζει και καταγράφει δεδομένα θερμοκρασίας, πίεσης και συγκέντρωσης
I slow down for a moment and look back	Επιβραδύνω για μια στιγμή και κοιτάζω πίσω
A feeling of terror began to enter his heart	Ένα συναίσθημα ένας τρόμος άρχισε να μπαίνει στην καρδιά του
Now I remembered the accident	Τώρα θυμήθηκα το ατύχημα
I'm back to this year	Επιστρέφω στο τρέχον έτος
I can not wait for the executive to change	Δεν μπορώ να περιμένω να αλλάξει η εκτελεστική διοίκηση
One two bedrooms, one furnished	Ένα δύο υπνοδωμάτια, ένα επιπλωμένο
I want to go to college	Θέλω να πάει στο κολέγιο
I go down the elevator	Κατεβαίνω το ασανσέρ
I felt his eyes look at me	Ένιωσα τα μάτια του να με κοιτούν
A few pages later, he found an indication	Λίγες σελίδες αργότερα, βρήκε μια ένδειξη
I really felt sorry for him	Πραγματικά τον λυπόμουν
I took a chance and turned off the engine	Βρήκα μια ευκαιρία και έσβησα τη μηχανή
Some people came in	Μερικοί άνθρωποι μπήκαν μέσα
I did not go out to buy it	Δεν βγήκα να το αγοράσω
I hope you all come	Ελπίζω να έρθετε όλοι
Basically I did not mind at all	Βασικά δεν με πείραξε καθόλου
I nodded to him and returned to the book	Του έγνεψα καταφατικά και επέστρεψα στο βιβλίο
I imagined it would be so	Φανταζόμουν ότι θα ήταν έτσι
I can tell you later if you want	Μπορώ να σας το πω αργότερα, αν θέλετε
He had no idea what the hell happened	Δεν είχε ιδέα τι διάολο συνέβη
I will be back, but not immediately	Θα επιστρέψω, αλλά όχι αμέσως
I was glad that someone was enjoying this torment	Χάρηκα που κάποιος απολάμβανε αυτό το μαρτύριο
I had to learn many things	Έπρεπε να μάθω πολλά πράγματα
I believe that our creative power keeps us strong	Πιστεύω ότι η δημιουργική μας δύναμη μας κρατά δυνατούς
I looked over my shoulder all night	Όλη τη νύχτα κοιτούσα πάνω από τον ώμο μου
I seldom felt myself blinking	Σπάνια ένιωθα τον εαυτό μου να αναβοσβήνει
I stumbled back in the mirror	Σκόνταψα προς τα πίσω στον καθρέφτη
I can not see him, not yet	Δεν μπορώ να τον δω, όχι ακόμα
I pull back afraid of who might approach me	Τραβιέμαι πίσω φοβούμενος ποιος μπορεί να με πλησιάσει
I was busy with my notebook and papers	Ήμουν απασχολημένος με το τετράδιο και τα χαρτιά μου
I gave up all this with gratitude	Τα παράτησα όλα αυτά με ευγνωμοσύνη
I have to see you up close	Πρέπει να σε δω από κοντά
I wish you could both fix things	Μακάρι να μπορούσατε οι δυο σας να διορθώσετε τα πράγματα
I can feel the power of his life slipping away	Μπορώ να νιώσω τη δύναμη της ζωής του να ξεφεύγει
I begged but he refused	Παρακάλεσα αλλά αρνήθηκε
I turn to shake my head in thanks	Γυρίζω για να κουνήσω το κεφάλι μου ευχαριστώντας
I plan to return with my family	Σκοπεύω να επιστρέψω με την οικογένειά μου
I stumbled towards her	Σκόνταψα προς το μέρος της
I just feel it is my responsibility now	Απλώς νιώθω ότι είναι δική μου ευθύνη τώρα
A dark shadow was sitting on the chair	Μια σκοτεινή σκιά καθόταν στην καρέκλα
I should have taken it a long time ago	Έπρεπε να το είχα πάρει εδώ και καιρό
I know what they find happy	Ξέρω τι βρίσκουν ευτυχισμένο
I loved my little women, in my own way	Αγαπούσα τις μικρές μου γυναίκες, με τον δικό μου τρόπο
I barely noticed the change	Μετά βίας παρατήρησα την αλλαγή
I had an uncle like that	Είχα έναν θείο τέτοιο
I have to rebuild a whole new future for myself	Πρέπει να ξαναχτίσω ένα εντελώς νέο μέλλον για τον εαυτό μου
I was there when she did her reading	Ήμουν εκεί όταν έκανε το διάβασμά της
I knew for a fact that he was not a police officer then	Ήξερα σίγουρα ότι δεν ήταν αστυνομικός τότε
I can not authorize a permanent government	Δεν μπορώ να εξουσιοδοτήσω μια μόνιμη κυβέρνηση
I know he will answer	Ξέρω ότι θα απαντήσει
I could see the ball better	Έβλεπα καλύτερα την μπάλα
I like my life as it is	Μου αρέσει η ζωή μου όπως είναι
I still have to stay home	Πρέπει ακόμα να μείνω στο σπίτι
I am his natural enemy	Είμαι ο φυσικός του εχθρός
I have a thin stomach	Έχω λεπτό στομάχι
I look at all the bottles and feel less confident now	Κοιτάζω όλα τα μπουκάλια και νιώθω λιγότερη αυτοπεποίθηση τώρα
A shower sounded so nice	Ένα ντους ακουγόταν τόσο ωραίο
I started having difficulties again	Άρχισα να δυσκολεύομαι ξανά
I was the living dead	Ήμουν ο ζωντανός νεκρός
Now I'm older than my parents ever were	Τώρα είμαι μεγαλύτερος από ό,τι ήταν ποτέ οι γονείς μου
I used it for what first came to my mind	Το χρησιμοποίησα για αυτό που μου ήρθε πρώτα στο μυαλό
I like that you want me so much	Μου αρέσει που με θέλεις τόσο πολύ
I hesitated and then told them the king's words	Δίστασα και μετά τους είπα τα λόγια του βασιλιά
I called and talked to my boss	Τηλεφώνησα και μίλησα με τον προϊστάμενό μου
I started looking and it was there	Άρχισα να ψάχνω και εκεί ήταν
I remember that day and night	Θυμάμαι εκείνη τη μέρα και τη νύχτα
I am not discouraged at all	Δεν αποθαρρύνομαι καθόλου
I was told it was okay to sin	Μου είπαν ότι είναι εντάξει να αμαρτάνεις
I saw this new genius invention of a breakfast product	Είδα αυτή τη νέα ιδιοφυή εφεύρεση ενός προϊόντος για πρωινό
These are discussed in turn below	Αυτά εξετάζονται με τη σειρά τους παρακάτω
It all just stopped	Όλα αυτά απλώς σταμάτησαν
He lost the meaning of art to represent society	Έχασε το νόημα της τέχνης να εκπροσωπεί την κοινωνία
I know you've been waiting your whole life right now	Ξέρω ότι περιμένεις αυτή τη στιγμή όλη σου τη ζωή
I'm giving you a job right now	Σας δίνω μια εργασία αυτή τη στιγμή
I can not resist this conclusion	Δεν μπορώ να αντισταθώ σε αυτό το συμπέρασμα
Volunteer with work experience	Εθελοντής με εργασιακή εμπειρία
I was used to having her close by now	Είχα συνηθίσει να την έχω κοντά τώρα
I was really terrible about it	Πραγματικά ήμουν τρομερός για αυτό
I think he is not doing well	Πιστεύω ότι δεν τα πάει καλά
I assure you, we are all together in this	Σας διαβεβαιώνω, είμαστε όλοι μαζί σε αυτό
I would also like to have a membership section	Θα ήθελα επίσης να έχω τμήμα μέλους
I feel this for you	Το νιώθω αυτό για σένα
I felt calm afterwards	Ένιωσα ήρεμος μετά
I had more serious problems taking care of myself first	Είχα πιο σοβαρά προβλήματα να φροντίσω πρώτα
I liked this mournful ghost and her sad face	Μου άρεσε αυτό το πένθιμο φάντασμα και η θλιμμένη όψη της
I felt like we were floating in a soft cloud	Ένιωσα σαν να επιπλέουμε σε ένα μαλακό σύννεφο
I told her there was nothing to worry about	Της είπα ότι δεν υπήρχε τίποτα να ανησυχεί
A pair of them caught his eye	Ένα ζευγάρι από αυτά τράβηξε το μάτι του
I recognized the name of a childhood friend on the list	Αναγνώρισα το όνομα ενός παιδικού φίλου στη λίστα
This has been addressed through controversy and debate	Αυτό έχει αντιμετωπιστεί με διαμάχες και συζητήσεις
I need someone to defend me	Χρειάζομαι κάποιον να με υπερασπιστεί
I was ready with ten minutes at my disposal	Ήμουν έτοιμος με δέκα λεπτά στη διάθεσή μου
I was surprised by the difference	Με εξέπληξε η διαφορά
I would definitely recommend it to others	Σίγουρα θα τη συνιστούσα σε άλλους
I wonder how long this will take	Αναρωτιέμαι πόσο θα διαρκέσει αυτό
I take a photo of it	Το βγάζω φωτογραφία
I have a friend down there	Έχω έναν φίλο εκεί κάτω
I was nothing but a dead winner for my dad	Δεν ήμουν τίποτα άλλο παρά ένας νεκρός νικητής για τον μπαμπά μου
You need experience	Χρειάζεσαι εμπειρία
I'm very happy to read this	Είμαι πολύ χαρούμενος που το διαβάζω αυτό
I was curious about the girl	Ήμουν περίεργος για το κορίτσι
I knew he was dying	Ήξερα ότι πέθαινε
I felt a huge feeling of relief and joy	Ένιωσα ένα τεράστιο συναίσθημα ανακούφισης και χαράς
I kept going to the doctor	Συνέχισα να πηγαίνω σε γιατρό
A passing train would cause her unnecessary trouble tonight	Ένα διερχόμενο τρένο θα της προκαλούσε περιττό μπελά απόψε
A recess in the back of his neck	Ένα βύθισμα στο πίσω μέρος του λαιμού του
I did not want him to mourn my death	Δεν ήθελα να θρηνήσει τον θάνατό μου
I understand why you did it	Καταλαβαίνω γιατί το έκανες
I arranged to wait	Τακτοποίησα στην αναμονή
I can not bear to be in the same room with you	Δεν αντέχω να βρίσκομαι στο ίδιο δωμάτιο με εσένα
I promise you will not be disappointed	Σας υπόσχομαι ότι δεν θα απογοητευτείτε
I watch, without encouraging her	Παρακολουθώ, χωρίς να την ενθαρρύνω
I had seen her many times	Την είχα δει πολλές φορές
The circumstance overwhelmed him	Η περίσταση τον κυρίευσε
I have to admit that it caught my mind	Οφείλω να ομολογήσω ότι μου τράβηξε το μυαλό
I could not get close enough for any detailed work	Δεν μπορούσα να πλησιάσω αρκετά για καμία λεπτομερή δουλειά
I bought one and read it five times	Αγόρασα ένα και το διάβασα πέντε φορές
I will not harm what is true	Δεν θα βλάψω αυτά που είναι αληθινά
I wish things were fine again	Μακάρι τα πράγματα να ήταν και πάλι καλά
I have retired from the show and from acting	Έχω αποσυρθεί από την παράσταση και από την υποκριτική
The first shots usually made the final cut	Οι πρώτες λήψεις συνήθως έκαναν την τελική περικοπή
I can not imagine sleeping too much tonight	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι κοιμάμαι πολύ απόψε
I grabbed her wrist and twisted	Έκανα μια αρπαγή για τον καρπό της και έστριψα
I believe in equal opportunities	Πιστεύω στην ισότητα ευκαιριών
I came here today to give it to you	Ήρθα εδώ σήμερα για να σας το δώσω
I could not do that to him	Δεν μπορούσα να του το κάνω αυτό
I bowed my head and laughed at his innocence	Έσκυψα το κεφάλι μου και γέλασα με την αθωότητά του
I just came in to wish you good luck	Μόλις μπήκα για να σου ευχηθώ καλή τύχη
I really ran out of body butter	Πραγματικά μου τελείωσε το body butter
I shook her hand, giving her a kiss	Κούνησα με το χέρι, δίνοντάς της ένα φιλί
I think this is a good rule of thumb	Νομίζω ότι αυτός είναι ένας καλός εμπειρικός κανόνας
I could not answer everything	Δεν θα μπορούσα να απαντήσω σε όλα
I have everyone working away	Έχω όλους να δουλεύουν μακριά
I did not know how low the soul was	Δεν ήξερα πόσο κάτω ήταν η ψυχή
I just wanted to see her	Ήθελα απλώς να τη δω
I was excited to see it	Ήμουν ενθουσιασμένος που το είδα
I got up, falling on my bed	Ανασηκώθηκα, πέφτοντας στο κρεβάτι μου
I never spoke to him, even though the boys did	Δεν του μίλησα ποτέ, παρόλο που τα αγόρια το έκαναν
I would love to read more about her life	Θα ήθελα πολύ να διαβάσω περισσότερα για τη ζωή της
I could not give them up now	Δεν μπορούσα να τα παρατήσω τώρα
I decided to make lunch for all three of us	Αποφάσισα να φτιάξω μεσημεριανό και για τους τρεις μας
I really want it, something that is first for me	Το επιθυμώ κιόλας, κάτι που είναι πρωτιά για μένα
There is much more pressure	Υπάρχει πολύ μεγαλύτερη πίεση
I loved her, you know	Την αγάπησα, ξέρεις
It was originally a temporary measure	Αρχικά ήταν ένα προσωρινό μέτρο
I definitely hope it makes sense	Ελπίζω σίγουρα να έχει νόημα
I liked what we could be together	Μου άρεσε αυτό που μπορούσαμε να είμαστε μαζί
A deep blue color caught her attention	Ένα βαθύ μπλε χρώμα τράβηξε την προσοχή της
I have no doubt that they are necessary	Δεν αμφιβάλλω ότι είναι απαραίτητα
I very much doubt if you can give me one	Αμφιβάλλω πολύ αν μπορείς να μου δώσεις ένα
I can lift my partner over my head	Μπορώ να σηκώσω τον σύντροφό μου πάνω από το κεφάλι μου
I see it as necessary	Το βλέπω απαραίτητο
I can change them, to a degree	Μπορώ να τα αλλάξω, ως ένα βαθμό
Somehow I want to read it	Κάπως θέλω να το διαβάσω
I will be home at ten	Θα είμαι σπίτι στις δέκα
He fell and broke his neck	Έπεσε και έσπασε τον λαιμό του
I had no job doing that	Δεν είχα καμία δουλειά να το κάνω αυτό
I'm ready to take it	Είμαι έτοιμος να την πάρω
I thought it might mean something to my dad	Σκέφτηκα ότι μπορεί να σήμαινε κάτι για τον μπαμπά μου
A rural village, horses generate electricity to cut hay	Ένα αγροτικό χωριό, τα άλογα παράγουν ηλεκτρισμό για να κόβουν σανό
I heard something break and everything was quiet	Άκουσα κάτι να σπάει και όλα ήταν ήσυχα
I feel like an animal in a cage watching	Νιώθω σαν ένα ζώο σε ένα κλουβί που το παρακολουθούν
I wondered about the pictures in his head	Αναρωτήθηκα για τις εικόνες στο κεφάλι του
I find it difficult to live in isolation	Δυσκολεύομαι να ζω στην απομόνωση
I was too sick to remember	Ήμουν πολύ άρρωστος για να θυμάμαι
I never had an agreement with you	Δεν είχα ποτέ συμφωνία μαζί σου
The government did not respond	Η κυβέρνηση δεν απάντησε
I would not imagine much though	Δεν θα φανταζόμουν πολύ όμως
I will give her the bag	Θα της δώσω την τσάντα
He was very careful about that	Ήταν πολύ προσεκτικός σε αυτό
I held my hand in my eyes	Κράτησα το χέρι μου στα μάτια μου
I only have one sister	Έχω μόνο μια αδερφή
Then I will light a torch	Τότε θα ανάψω έναν πυρσό
I will go it alone from here	Θα το πάω μόνος μου από εδώ
I was also lucky	Ήμουν και τυχερός
A limited genetic pool is also a risk	Μια περιορισμένη γενετική δεξαμενή αποτελεί επίσης κίνδυνο
I mean, they are now, because they are no longer alive	Θέλω να πω, είναι τώρα, γιατί δεν ζουν πια
I was worried about you all the time	Ανησυχούσα για σένα όλη την ώρα
I could not bear the anticipation	Δεν άντεχα την προσμονή
I have to walk back west, to the metro station	Πρέπει να περπατήσω πίσω δυτικά, προς το σταθμό του μετρό
I will not support any person or people who do	Δεν θα υποστηρίξω κανένα άτομο ή άτομα που το κάνουν
I had nothing to hide from her	Δεν είχα τίποτα να της κρύψω
I like to sit high	Μου αρέσει να κάθομαι ψηλά
I felt a serenity overwhelm me	Ένιωσα μια γαλήνη να με κυριεύει
A drop of sweat fell on my hand	Μια σταγόνα ιδρώτας έπεσε στο χέρι μου
Minor damage occurred throughout the geographical area	Μικρές ζημιές σημειώθηκαν σε όλη τη γεωγραφική περιοχή
I had no time to lose	Δεν είχα χρόνο για χάσιμο
I got up next to him	Σηκώθηκα κοντά του
A huge fireplace was happily lit along a wall	Ένα τεράστιο τζάκι φλεγόταν χαρούμενα κατά μήκος ενός τοίχου
I have to put it forward	Πρέπει να βάλω μπροστά
I will discuss three related problems	Θα συζητήσω τρία σχετικά προβλήματα
I have not written it until now	Δεν το έχω γράψει μέχρι τώρα
I wish you had a stronger daughter	Μακάρι να είχες μια πιο δυνατή κόρη
I was there to answer each of them	Ήμουν εκεί για να απαντήσω σε κάθε ένα από αυτά
I loved feeling my baby move	Μου άρεσε να νιώθω το μωρό μου να κινείται
I was not wearing a suit	Δεν φορούσα κοστούμι
I love every race on planet earth	Λατρεύω κάθε φυλή στον πλανήτη γη
In front of us is a crisis, a creation of our own	Βρίσκεται μπροστά μας μια κρίση, μια δική μας δημιουργία
I knew it inside me	Το ήξερα μέσα μου
I left on loan an hour later	Έφυγα με δάνειο μια ώρα αργότερα
I could feel it in my gut	Το ένιωθα στο έντερο μου
I bend down and whisper it to him	Σκύβω και του το ψιθυρίζω
I will not even be here	Δεν θα είμαι καν εδώ
I was not restrained or abused in any way	Δεν με συγκρατούσαν ούτε με κακομεταχειρίστηκαν με κανέναν τρόπο
I stood strong in the storm	Στάθηκα δυνατός μέσα στην καταιγίδα
I just could not make another decision	Απλώς δεν μπορούσα να πάρω άλλη απόφαση
I have already cast a spell on your mother	Έχω κάνει ήδη ένα ξόρκι στη μητέρα σου
I suggest we put our differences aside and deal with it	Προτείνω να αφήσουμε τις διαφορές μας στην άκρη και να το αντιμετωπίσουμε
I loved this time of year	Μου άρεσε αυτή η εποχή του χρόνου
I put aside these last forms of responsibility	Παραμερίζω αυτές τις τελευταίες μορφές ευθύνης
A surround sound passed through the same ear	Ένας ήχος surround πέρασε από το ίδιο αυτί
I felt very strange there	Ένιωσα πολύ περίεργα εκεί
I can not find any of my own	Δεν μπορώ να βρω κανένα δικό μου
A crazy thought entered his head	Μια τρελή σκέψη μπήκε στο κεφάλι του
A heart with two names	Μια καρδιά με δύο ονόματα
I have to go to work	Πρέπει να πάω στη δουλειά
I lay down in my cage	Ξάπλωσα στο κλουβί μου
I added windows on both sides instead of the front	Πρόσθεσα παράθυρα και στις δύο πλευρές αντί για το μπροστινό μέρος
I will not make you stay a child near him	Δεν θα σε κάνω να μείνεις παιδί κοντά του
Thank you very much for having me	Σας ευχαριστώ πολύ που με έχετε
A silence fell over the church	Μια σιωπή έπεσε πάνω από την εκκλησία
I even looked in the bathroom, behind the shower curtain	Κοίταξα ακόμη και στο μπάνιο, πίσω από την κουρτίνα του ντους
I will be by your side	θα είμαι δίπλα σου
I can remove the rocks	Μπορώ να αφαιρέσω τα βράχια
Her rule was not to be peaceful	Ο κανόνας της ήταν να μην είναι ειρηνικός
The raw materials arrive frozen	Οι πρώτες ύλες φτάνουν παγωμένες
I have always been good with machines	Πάντα ήμουν καλός με τις μηχανές
But I can not remember what was written	Δεν μπορώ να θυμηθώ όμως τι γράφτηκε
I have only a few days before they return	Έχω μόνο μερικές μέρες πριν επιστρέψουν
I just stood there and shrugged my shoulders like an idiot	Απλώς στάθηκα εκεί και ανασήκωσα τους ώμους σαν ηλίθιος
I can not bear to be next to anyone	Δεν αντέχω να είμαι δίπλα σε κανέναν
I have been reading chapter books since the age of three	Διάβαζα βιβλία κεφαλαίων από την ηλικία των τριών ετών
I listened to people talk	Άκουγα τους ανθρώπους να μιλούν
One hundred feet in the air	Εκατό πόδια στον αέρα
I told you my brother would fall	Σου είπα ότι ο αδερφός μου θα πέσει
I felt guilty and ashamed that I did not protect her	Ένιωσα ενοχές και ντροπή που δεν την προστάτεψα
I will be shooting both today with my grandson	Θα κάνω γυρίσματα και τα δύο σήμερα με τον εγγονό μου
A black shadow passed over the village	Μια μαύρη σκιά πέρασε πάνω από το χωριό
I walk forward, back where the gap should be	Περπατάω μπροστά, πίσω εκεί που πρέπει να είναι το κενό
I will be grateful to you when you continue this in the future	Θα σας είμαι ευγνώμων όταν συνεχίσετε αυτό στο μέλλον
I heard them shouting	Άκουγα να φωνάζουν
A large crowd had gathered outside	Έξω είχε μαζευτεί μεγάλο πλήθος
I followed reluctantly	Ακολούθησα απρόθυμα
I took away her suffering	Της αφαίρεσα τα βάσανα
I would never think of doing that	Δεν θα σκεφτόμουν ποτέ να το κάνω αυτό
I drove back to the main road and then headed north	Οδήγησα πίσω στον κεντρικό δρόμο και μετά κατευθύνθηκα βόρεια
I was out in the world and doing my job	Ήμουν έξω στον κόσμο και έκανα τη δουλειά μου
I talked to that woman	Μίλησα σε εκείνη τη γυναίκα
Seriously I could not be happier for them	Σοβαρά δεν θα μπορούσα να είμαι πιο χαρούμενος για αυτούς
I did not know for sure	Δεν το ήξερα σίγουρα
I brought food for you	Έφερα φαγητό για σένα
A coin must be tossed repeatedly	Ένα νόμισμα πρέπει να πετιέται επανειλημμένα
I'm worried about how I will live	Ανησυχώ για το πώς θα ζήσω
I really felt quite relieved	Πραγματικά ένιωσα αρκετά ανακουφισμένος
I was surprised they had not gotten rid of it yet	Ήμουν έκπληκτος που δεν το είχαν ξεφορτωθεί ακόμα
I like to make them	Μου αρέσει να τα φτιάχνω
I will follow his judgment on this issue	Θα ακολουθήσω την κρίση του σε αυτό το θέμα
I cooked from time to time	Μαγείρεψα κατά καιρούς
This episode was dedicated to his memory	Αυτό το επεισόδιο ήταν αφιερωμένο στη μνήμη του
I did not get any of that though	Δεν πήρα τίποτα από αυτό όμως
I work actively to keep my composure	Δουλεύω ενεργά για να διατηρήσω την ψυχραιμία μου
I felt inside that it would be a disaster	Ένιωσα μέσα μου ότι θα ήταν καταστροφή
I think there was something else in it	Νομίζω ότι υπήρχε κάτι άλλο σε αυτό
A giant rat ran under the bed	Ένας γιγάντιος αρουραίος έτρεξε κάτω από το κρεβάτι
I lost to meet you all these years	Έχασα να σε γνωρίσω όλα αυτά τα χρόνια
A woman appeared wearing a pink dress	Μια γυναίκα εμφανίστηκε φορώντας ένα ροζ φόρεμα
I turned my head and cried for a while	Γύρισα το κεφάλι μου και έκλαψα για λίγο
Only ruins survive today	Μόνο ερείπια σώζονται σήμερα
I visit them at least once a month	Τους επισκέπτομαι τουλάχιστον μια φορά το μήνα
I felt a cold rolling over me	Ένιωσα ένα κρύο να κυλάει από πάνω μου
The fourth claim was rejected	Ο τέταρτος ισχυρισμός απορρίφθηκε
I live hunger and power	Ζω την πείνα και τη δύναμη
I still have to believe that everything will go well	Πρέπει να πιστεύω ακόμα ότι όλα θα πάνε καλά
The game was downloaded early due to darkness	Το παιχνίδι λήφθηκε νωρίς λόγω σκοταδιού
I have the feeling, and my feelings are always right	Έχω την αίσθηση, και τα συναισθήματά μου είναι πάντα σωστά
I think we should go out and smoke	Νομίζω ότι πρέπει να βγούμε έξω και να καπνίσουμε
I looked up at his	Σήκωσα τα μάτια μου στο δικό του
I did not care about either of them at that time	Δεν με ένοιαζε κανένα από τα δύο εκείνη τη στιγμή
I did not want to be the first on the bus	Δεν ήθελα να είμαι ο πρώτος στο λεωφορείο
I had a sudden bad feeling for his partner	Είχα ένα απότομο κακό προαίσθημα για τον σύντροφό του
A few of the royal guard were killed	Λίγοι από τη βασιλική φρουρά σκοτώθηκαν
I saw him pass yesterday	Τον είδα να περνάει χθες
I passed the garden gate and looked inside	Πέρασα την πύλη του κήπου και κοίταξα μέσα
I did not understand that he was there	Δεν κατάλαβα ότι ήταν εκεί
I even felt myself bend over slightly	Ένιωθα ακόμη και τον εαυτό μου να σκύβει ελαφρά
One hand touched her shoulder	Ένα χέρι άγγιξε τον ώμο της
I will definitely tell him	Θα του το πω σίγουρα
I have been waiting for him for a long time now	Τον περίμενα καιρό τώρα
I thought more along his lines	Σκεφτόμουν περισσότερο κατά μήκος των γραμμών του
I got up and went to eat	Σηκώθηκα και πήγα να φάω
I felt triumphant, accepted	Ένιωσα θριαμβευτής, αποδεκτός
I was just trying to get her attention	Απλώς προσπαθούσα να τραβήξω την προσοχή της
I can only feel a little jealous	Δεν μπορώ παρά να νιώσω λίγη ζήλια
I had no intention of hurting him	Δεν είχα σκοπό να τον πληγώσω
I had never been sexy in her life	Δεν είχα υπάρξει ποτέ σέξι στη ζωή της
I held it down and tried to sleep	Το κράτησα κάτω και προσπάθησα να κοιμηθώ
I think you should be very sorry	Νομίζω ότι πρέπει να λυπάσαι πολύ
Cook was married and had three children	Ο Κουκ ήταν παντρεμένος και είχε τρία παιδιά
I'm been calling you for five minutes	Σας τηλεφωνώ εδώ και πέντε λεπτά
I bought cheap things for basic necessities	Αγόρασα φθηνά πράγματα για τις βασικές ανάγκες
Maybe this will help	Ίσως αυτό να βοηθήσει
I wish they were different	Μακάρι να ήταν διαφορετικά
I know everything about human nature	Γνωρίζω τα πάντα για την ανθρώπινη φύση
I gave a disgusting laugh	Έδωσα ένα απεχθές γέλιο
I need to know how it will end	Πρέπει να ξέρω πώς θα τελειώσει
I shot and bowed a second time	Πυροβόλησα και υποκλίθηκα για δεύτερη φορά
I slid into the middle chair	Γλίστρησα στη μεσαία καρέκλα
I went to the table	Πήγα προς το τραπέζι
I met the owner and the manager and the staff	Γνώρισα τον ιδιοκτήτη και τον διευθυντή και το προσωπικό
I get to my feet and take her hand	Σηκώνομαι στα πόδια μου και της πιάνω το χέρι
I know I should not, but it was done	Ξέρω ότι δεν έπρεπε, αλλά έγινε
I could not see it through the trees	Δεν μπορούσα να το δω μέσα από τα δέντρα
I knew he was eating slowly on purpose	Ήξερα ότι έτρωγε αργά επίτηδες
I could not see inside the smoking room	Δεν μπορούσα να δω μέσα στο δωμάτιο καπνιστών
I lost a sister and almost got killed too	Έχασα μια αδερφή και παραλίγο να σκοτωθώ επίσης
I did not take it seriously at first	Δεν το πήρα στα σοβαρά στην αρχή
I just had to wait for my chance	Θα έπρεπε απλώς να περιμένω την ευκαιρία μου
I could be any woman	Θα μπορούσα να ήμουν οποιαδήποτε γυναίκα
I had a phone call from the police this morning	Είχα ένα τηλεφώνημα από την αστυνομία σήμερα το πρωί
I opened my mouth to take it in	Άνοιξα το στόμα μου να το πάρω μέσα
I often lock the thoughts of death	Συχνά κλειδώνω τις σκέψεις θανάτου
I was wrong to think so	Έκανα λάθος που σκέφτηκα έτσι
A minute later he stopped moving	Ένα λεπτό αργότερα σταμάτησε να κινείται
I'm heading to the kitchen for water	Κατευθύνομαι στην κουζίνα για νερό
I had an idea of ​​the place we could use	Είχα μια ιδέα για το μέρος που μπορούσαμε να χρησιμοποιήσουμε
A nerve knot formed in her stomach	Ένας νευρικός κόμπος σχηματίστηκε στο στομάχι της
I think they will expect you to do the same	Νομίζω ότι θα περιμένουν από εσάς να κάνετε το ίδιο
Cane has noted that there are three views	Ο Cane έχει σημειώσει ότι υπάρχουν τρεις απόψεις
A great site to get an idea of ​​prices	Ένα υπέροχο site για να πάρετε μια ιδέα για τις τιμές
A message cannot be communicated if it does not make sense	Ένα μήνυμα δεν μπορεί να κοινοποιηθεί αν δεν έχει νόημα
I helped him and then I had sex with him	Τον βοήθησα και μετά έκανα σεξ μαζί του
I have to believe that everything will go well	Πρέπει να πιστεύω ότι όλα θα πάνε καλά
I want to succeed at every level	Θέλω να έχουμε επιτυχία σε κάθε επίπεδο
I tried to think about what could have happened	Προσπάθησα να σκεφτώ τι θα μπορούσε να έχει συμβεί
I liked it, but not like that	Μου άρεσε, αλλά όχι έτσι
I paid for my things and left	Πλήρωσα τα πράγματά μου και έφυγα
I had to be where there were people	Έπρεπε να είμαι όπου υπήρχαν άνθρωποι
I hope they fit very well	Ελπίζω να ταιριάζουν πολύ καλά
I also really like how you balanced your colors	Μου αρέσει επίσης πολύ το πώς εξισορροπούσες τα χρώματά σου
A brisk walk outside would feel good	Ένα γρήγορο περπάτημα έξω θα ένιωθε καλά
I turned back the pages of last week	Γύρισα πίσω τις σελίδες της προηγούμενης εβδομάδας
I win it in their minds	Το κερδίζω στο μυαλό τους
I will not leave you hanging	Δεν θα σε αφήσω ξεκρέμαστο
I call it an irregular tree	Το ονομάζω ακανόνιστο δέντρο
They are also used to accompany religious ritual music	Χρησιμοποιούνται επίσης για να συνοδεύσουν θρησκευτική τελετουργική μουσική
I would never abandon honest people	Δεν θα εγκατέλειπα ποτέ τους έντιμους ανθρώπους
I just concentrated on feeling	Συγκεντρώθηκα μόνο στο να νιώσω
I think of young girls	Σκέφτομαι τα νεαρά κορίτσια
I stayed to find my own answers	Έμεινα να βρω τις δικές μου απαντήσεις
The words of welcome disappoint the crowd	Τα λόγια καλωσορίσματος απογοητεύουν το πλήθος
I could not change on my own	Δεν μπορούσα να αλλάξω μόνος μου
I tried to keep my eyes open	Προσπάθησα να κρατήσω τα μάτια μου ανοιχτά
I was not sure about that	Δεν ήμουν σίγουρος γι' αυτό
I have nothing to show everyone	Δεν έχω τίποτα να επιδείξω σε όλους
Flesh makes up more than half of its winter diet	Η σάρκα αποτελεί πάνω από το ήμισυ της διατροφής της το χειμώνα
Dog control commands are in effect	Οι εντολές ελέγχου σκύλων είναι σε ισχύ
I really appreciate this page	Εκτιμώ πραγματικά αυτή τη σελίδα
I can not go to such a hotel	Δεν μπορώ να πάω σε ένα τέτοιο ξενοδοχείο
It does not allow payroll tax	Δεν επιτρέπει φόρο επί μισθού
I mean my mom and dad	Εννοώ τη μαμά και τον μπαμπά μου
I thought it was a sweet gesture	Νόμιζα ότι ήταν μια γλυκιά χειρονομία
I looked at the others in the room	Κοίταξα τους άλλους στο δωμάτιο
I went back to his bedroom and approached his bed	Επέστρεψα στην κρεβατοκάμαρά του και πλησίασα το κρεβάτι του
I have not written anything for weeks	Δεν έχω γράψει τίποτα εδώ και εβδομάδες
An airplane leaves an airport to land elsewhere	Ένα αεροπλάνο φεύγει από ένα αεροδρόμιο για να προσγειωθεί αλλού
I find that getting everything right is a challenge	Θεωρώ ότι το να τα βγάλω όλα σωστά αποτελεί πρόκληση
I do it again and again	Το κάνω ξανά και ξανά
I knew you would be safe	Ήξερα ότι θα είσαι ασφαλής
I will wait for an eternity	Θα περιμένω μια αιωνιότητα
A life he did not choose	Μια ζωή που δεν διάλεξε
I lower my arms to the front of the dress	Χαμηλώνω τα χέρια μου στο μπροστινό μέρος του φορέματος
I was very happy with how it happened	Ήμουν πολύ χαρούμενος με το πώς έγινε
It also has the image of solid blood	Διαθέτει επίσης την εικόνα του συμπαγούς αίματος
I really did not believe that anything happened between us	Πραγματικά δεν πίστευα ότι συνέβη κάτι μεταξύ μας
I want to take pictures and this building is nice	Θέλω να βγάλω φωτογραφίες και αυτό το κτίριο είναι ωραίο
I really wanted to stuff this turkey	Ήθελα πολύ να γεμίσω αυτή τη γαλοπούλα
I ignored his question	Αγνόησα την ερώτησή του
The match was a draw	Το ματς ήταν ισόπαλο
I had to, for your sake	Έπρεπε, για χάρη σου
Springs also feed on it	Τα ελατήρια τρέφονται επίσης σε αυτό
I liked every minute of it	Μου άρεσε κάθε λεπτό του
One minute of your time	Ένα λεπτό από τον χρόνο σας
I'm very glad you were here	Είμαι πολύ χαρούμενος που βρέθηκες εδώ
I did not have time to read the book now	Δεν είχα χρόνο να διαβάσω το βιβλίο τώρα
I just know we have to give it a try	Απλώς ξέρω ότι πρέπει να του δώσουμε μια ευκαιρία
I have a very good staff around me	Έχω ένα πολύ καλό προσωπικό γύρω μου
I just have to lie down for a while	Απλά πρέπει να ξαπλώσω για λίγο
I remember that first day we met	Θυμάμαι εκείνη την πρώτη μέρα που γνωριστήκαμε
I moved here because of him	Μετακόμισα εδώ εξαιτίας του
I had never felt this way about another woman before	Ποτέ δεν είχα νιώσει έτσι για άλλη γυναίκα πριν
I just wanted to read it to pass the time	Ήθελα απλώς να το διαβάσω για να περάσει η ώρα
Now I'm afraid of the unknown more than ever	Τώρα φοβάμαι το άγνωστο περισσότερο από ποτέ
I have not added it to my contact list	Δεν το έχω προσθέσει στη λίστα επαφών μου
I wondered what he did and where he was	Αναρωτήθηκα τι έκανε και πού ήταν
A year without her brother was long	Ένας χρόνος χωρίς τον αδερφό της ήταν πολύς
A hanging judge, a quick execution and a dinner of five	Ένας κρεμαστός δικαστής, μια γρήγορη εκτέλεση και δείπνο από πέντε
But this was written slowly and with mature thought	Αλλά αυτό γράφτηκε αργά και με ώριμη σκέψη
I looked around confused	Κοίταξα γύρω μου μπερδεμένος
I did not want to hear those words	Δεν ήθελα να ακούσω αυτά τα λόγια
I felt a little jealous, but only for a moment	Ένιωσα μια μικρή ζήλια, αλλά μόνο για μια στιγμή
I also helped write the script for this story	Βοήθησα επίσης στη συγγραφή του σεναρίου αυτής της ιστορίας
I do her hair twice a month	Της κάνω τα μαλλιά δύο φορές το μήνα
I have all the equipment at home	Έχω όλο τον εξοπλισμό στο σπίτι
I think that's kind of the deal here	Νομίζω ότι αυτό είναι κάπως η συμφωνία εδώ
I had to understand the whole story	Έπρεπε να καταλάβω όλη την ιστορία
I took a step back and stood still	Έκανα ένα βήμα πίσω και κρατήθηκα ακίνητος
I come to the first house and knock	Έρχομαι στο πρώτο σπίτι και χτυπάω
I wanted to know everything about it	Ήθελα να μάθω τα πάντα για αυτό
I never knew what he saw in her	Ποτέ δεν ήξερα τι έβλεπε σε αυτήν
I really wanted to see how it was	Ήθελα πολύ να δω πώς ήταν
I had to find out if my family made it	Έπρεπε να μάθω αν η οικογένειά μου τα κατάφερε
I was just another guy	Ήμουν απλώς ένας άλλος τύπος
I want you back before dusk	Σας θέλω πίσω πριν το σούρουπο
I had no idea that this was happening	Δεν ήξερα καθόλου ότι αυτό συνέβαινε
A quarter toy seemed popular on the kitchen table	Ένα παιχνίδι τετάρτων φαινόταν δημοφιλές στο τραπέζι της κουζίνας
Varieties are not recognized	Δεν αναγνωρίζονται ποικιλίες
I noted the location of the house	Σημείωσα τη θέση του σπιτιού
I was the storm, the center, the eye	Ήμουν η καταιγίδα, το κέντρο, το μάτι
I felt very good	Ένιωθα πολύ καλά
I wish our time was better	Μακάρι ο χρόνος μας να ήταν καλύτερος
This project was completed later that year	Αυτό το έργο ολοκληρώθηκε αργότερα το ίδιο έτος
Luke again as executive producer	Ο Λουκ ξανά ως εκτελεστικός παραγωγός
I just could not adapt to the eye issue at first	Απλώς δεν μπορούσα να προσαρμοστώ στο θέμα των ματιών στην αρχή
I did not want him to stop talking	Δεν ήθελα να σταματήσει να μιλάει
I dropped my equipment on the platform	Έριξα τον εξοπλισμό μου στην πλατφόρμα
I just stood there, looking at myself in awe	Απλώς στάθηκα εκεί, κοιτάζοντας τον εαυτό μου με δέος
I once had a young secretary	Κάποτε είχα μια νεαρή γραμματέα
I asked a few questions	Έκανα μερικές ερωτήσεις
I did the same treatment for him	Του έκανα την ίδια θεραπεία
I let my mind go somewhere that does not belong	Άφησα το μυαλό μου να πάει κάπου που δεν ανήκει
I could never go back to that	Δεν μπόρεσα ποτέ να επανέλθω σε αυτό
I hate the pressure of having to play	Μισώ την πίεση του να πρέπει να παίξω
I recommend you do it	Σας συνιστώ να το κάνετε
I ate until my stomach ached	Έφαγα μέχρι να πονέσει το στομάχι μου
I did not feel warmth or comfort	Δεν ένιωσα ζεστασιά ή άνεση
I told him to visit us if he wants	Του είπα να μας επισκεφτεί αν θέλει
I will teach you how to fight for your life	Θα σου διδάξω πώς να παλεύεις για τη ζωή σου
I have to go back and put things in perspective	Πρέπει να πάω πίσω και να βάλω τα πράγματα στη θέση τους
I will answer as soon as we are inside	Θα απαντήσω μόλις είμαστε μέσα
Then he was seriously injured	Τότε τραυματίστηκε βαριά
I thought he was very young	Νόμιζα ότι ήταν πολύ νέος
I do not want anything to do with this conflict	Δεν θέλω καμία σχέση με αυτή τη σύγκρουση
I think dark times were coming	Νομίζω ότι έρχονταν σκοτεινές εποχές
I really need you to be here	Χρειάζομαι πραγματικά να είσαι εδώ
I can catch his attention and talk to him then	Μπορώ να τραβήξω την προσοχή του και να του μιλήσω τότε
I really appreciate everything you have done for me	Εκτιμώ πραγματικά όλα όσα έχετε κάνει για μένα
I have another chance to save her, to warn her	Έχω άλλη μια ευκαιρία να τη σώσω, να την προειδοποιήσω
I wondered if it ever felt mine	Αναρωτήθηκα αν ένιωσε ποτέ δικός μου
I did not have much success with my last attempt	Δεν είχα μεγάλη επιτυχία με την τελευταία μου προσπάθεια
I should thank her later	Θα έπρεπε να την ευχαριστήσω αργότερα
I'm here for you now	Είμαι εδώ για σένα τώρα
I wanted it to look	Ήθελα να φαίνεται
I had the urge to rub my hands on them	Αντιμετώπισα την επιθυμία να τρίψω τα χέρια μου πάνω τους
I ran my fingers through her hair	Πέρασα τα δάχτυλά μου μέσα από τα μαλλιά της
I received it by mail this morning	Το έλαβα με ταχυδρομείο σήμερα το πρωί
I liked my sex dirty and hard	Μου άρεσε το σεξ μου βρώμικο και σκληρό
I must say that it takes my breath away	Πρέπει να πω ότι μου κόβει την ανάσα
I could not get rid of the feeling that something was wrong	Δεν μπορούσα να διώξω την αίσθηση ότι κάτι δεν πάει καλά
I was no better than them	Δεν ήμουν καλύτερος από αυτούς
I promise you are completely safe	Υπόσχομαι ότι είσαι απόλυτα ασφαλής
A very important gap is formed in the plant	Ένα πολύ σημαντικό κενό σχηματίζεται στο φυτό
I know black magic was used	Ξέρω ότι χρησιμοποιήθηκε μαύρη μαγεία
I expect everyone else to do the same	Περιμένω από οποιονδήποτε άλλο να κάνει το ίδιο
I remembered my trip here many years ago	Θυμήθηκα το ταξίδι μου εδώ πολλά χρόνια πριν
I took a deep breath, relieved	Ανέπνευσα βαθιά, ανακουφισμένη
I thought it was very good of her	Νόμιζα ότι ήταν πολύ καλό εκ μέρους της
I would not leave very easily	Δεν θα έφευγα πολύ εύκολα
A broken friendship is never good	Μια σπασμένη φιλία δεν είναι ποτέ καλή
I would appreciate	Θα το εκτιμούσα
I took my best friend with me	Πήρα μαζί μου τον καλύτερό μου φίλο
I wanted to be out more than anything else	Ήθελα να είναι έξω περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I hope to continue working with them	Ελπίζω να συνεχίσω να δουλεύω μαζί τους
I am responsible for my life now	Είμαι υπεύθυνος για τη ζωή μου τώρα
I wanted to do something to thank you tonight	Ήθελα να κάνω κάτι για να σε ευχαριστήσω απόψε
I felt them at the party	Τους ένιωσα στο πάρτι
I probably did not go to a law college	Μάλλον δεν πήγα σε ένα νόμιμο κολέγιο
I would not change this method in battle	Δεν θα άλλαζα αυτή τη μέθοδο στη μάχη
The remnants of the pen are still standing	Τα υπολείμματα της πένας στέκονται ακόμη επί του παρόντος
I had to get out of it and act normally	Έπρεπε να βγω από αυτό και να ενεργήσω κανονικά
I would not know much about this	Δεν θα ήξερα πολλά για αυτό
I take a brisk walk every morning	Κάνω ένα γρήγορο περπάτημα κάθε πρωί
He soon escaped and returned to his unit	Σύντομα δραπέτευσε και επέστρεψε στη μονάδα του
I wanted him to kiss me	Ήθελα να με φιλήσει
I go out a lot on my own	Βγαίνω μόνος μου πολύ έξω
A kind of house where the most important issues are	Ένα είδος σπιτιού όπου είναι τα πιο σημαντικά θέματα
I want us to always be close, forever and forever	Θέλω να μείνουμε πάντα κοντά, για πάντα και για πάντα
I looked around wildly	Κοίταξα γύρω μου άγρια
An adjustable depth children's pool is available for young children	Διατίθεται παιδική πισίνα ρυθμιζόμενου βάθους για μικρά παιδιά
I use it for information	Το χρησιμοποιώ για ενημέρωση
In fact, the figures were almost the opposite	Στην πραγματικότητα τα στοιχεία ήταν σχεδόν αντίστροφα
This group of buildings is given as constructed c	Αυτή η ομάδα κτιρίων δίνεται ως κατασκευασμένη γ
I did not know he had cancer and was dying	Δεν ήξερα ότι είχε καρκίνο και πέθαινε
A data engine of some kind	Μια μηχανή δεδομένων κάποιου είδους
The proposal was accepted	Η πρόταση έγινε δεκτή
Crime becomes less of a problem	Το έγκλημα γίνεται λιγότερο πρόβλημα
I have never heard of such a thing	Δεν άκουσα ποτέ για κάτι τέτοιο
The station is closed at night	Ο σταθμός είναι κλειστός τη νύχτα
I have not loved people	Δεν έχω αγαπήσει τους ανθρώπους
I finished putting the food	Τελείωσα να βάζω το φαγητό
I refuse to worry about that	Αρνούμαι να ανησυχώ για αυτό
In reality, though, I did not mind	Στην πραγματικότητα, όμως, δεν με πείραξε
I could still hear the crying	Άκουγα ακόμα το κλάμα
I took the rope	Πήρα το σχοινί
I can not cross the river through this table	Δεν μπορώ να περάσω το ποτάμι μέσα σε αυτόν τον πίνακα
I knew what that sound belonged to	Ήξερα σε τι ανήκε αυτός ο ήχος
We probably expected more	Μάλλον περιμέναμε περισσότερα
I want my privacy back	Θέλω πίσω το απόρρητό μου
I knew it sounded familiar	Ήξερα ότι ακουγόταν οικείο
I smell like weed and beer	Μυρίζω σαν ζιζάνιο και μπύρα
I have a funny feeling about the van	Έχω ένα αστείο συναίσθημα για το βαν
I never knew her name, but I recognized her photo	Δεν ήξερα ποτέ το όνομά της, αλλά αναγνώρισα τη φωτογραφία της
I have to get out of here	Πρέπει να φύγω από εδώ
I like to be angry with you	Μου αρέσει να είμαι θυμωμένος μαζί σου
I went in and looked around in the dark	Μπήκα μέσα και κοίταξα γύρω μου μέσα στο σκοτάδι
I process the material the next day	Επεξεργάζομαι το υλικό την επόμενη μέρα
I mean it looks like a driver without a license	Εννοώ ότι μοιάζει με οδηγό χωρίς δίπλωμα
I pulled my hand out of the box	Τράβηξα το χέρι μου από το κουτί
I looked down at her eyes	Κοίταξα κάτω τα μάτια της
I got one next to her	Πήρα το ένα δίπλα της
I will always be here	Θα είμαι πάντα εδώ
I asked you all if anyone else felt it	Σας ρώτησα όλους αν το ένιωσε κάποιος άλλος
I should be there for that	Θα έπρεπε να είμαι εκεί για αυτό
I turn my attention back to the pool game	Στρέφω ξανά την προσοχή μου στο παιχνίδι της πισίνας
I see something much deeper inside you	Βλέπω κάτι πολύ βαθύτερο μέσα σου
I came down here to find a job	Κατέβηκα εδώ για να βρω δουλειά
This formation meets about once every two months	Αυτός ο σχηματισμός συνέρχεται περίπου μία φορά κάθε δύο μήνες
I thought the bills would go away	Νόμιζα ότι οι λογαριασμοί θα φύγουν
I had a male therapist who was great	Είχα έναν άνδρα θεραπευτή που ήταν εξαιρετικός
I know when things happen	Ξέρω πότε συμβαίνουν πράγματα
I lost a whole day	Έχω χάσει μια ολόκληρη μέρα
I realize from the beginning that my pulse has increased	Συνειδητοποιώ με την αρχή ότι οι σφυγμοί μου έχουν αυξηθεί
I know it like the back of my hand	Το ξέρω σαν το πίσω μέρος του χεριού μου
I take off my clothes and slide into the water	Βγάζω τα ρούχα μου και γλιστράω στο νερό
I do not need to witness what follows	Δεν χρειάζεται να είμαι μάρτυρας αυτού που ακολουθεί
I will not carry any snowballs with me	Δεν θα κουβαλάω μαζί μου καμία σφαίρα χιονιού
I believe that he will develop into a good attacking player	Πιστεύω ότι θα εξελιχθεί σε καλό επιθετικό παίκτη
I can not explain how it makes me feel	Δεν μπορώ να εξηγήσω πώς με κάνει να νιώθω
I often read mysteries to escape	Διαβάζω μυστήρια συχνά για να ξεφύγω
Sorry, it took me a while	Συγγνώμη, μου πήρε λίγο
I could see the outline of her breasts below	Έβλεπα το περίγραμμα του στήθους της από κάτω
I mean, unless it is	Εννοώ, εκτός κι αν δεν είναι
I have to start and get ready	Πρέπει να ξεκινήσω και να ετοιμαστώ
I suspect, mentally, he already has	Υποψιάζομαι, ψυχικά, έχει ήδη
I found myself wishing he was gay	Βρήκα τον εαυτό μου να εύχομαι να ήταν γκέι
Historians have concluded that they were innocent	Οι ιστορικοί κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι ήταν αθώοι
I should never have come here	Δεν έπρεπε ποτέ να είχα έρθει εδώ
I have lost my best friend	Έχω χάσει τον καλύτερό μου φίλο
A secret fire buried deep	Μια μυστική φωτιά θαμμένη βαθιά
It definitely comes from the heart	Σίγουρα προέρχεται από την καρδιά
I remembered to lock the door	Θυμήθηκα να κλειδώσω την πόρτα
I appreciate the time you can devote	Εκτιμώ τον χρόνο που μπορείτε να διαθέσετε
I was more and more worried with every thought	Ανησυχούσα όλο και περισσότερο με κάθε σκέψη
I wanted his lips on mine	Ήθελα τα χείλη του στα δικά μου
I was in charge of the research	Ήμουν επικεφαλής της έρευνας
I am an import company	Είμαι εισαγωγική εταιρεία
I had defeated the strong desire to run	Είχα νικήσει την έντονη επιθυμία να τρέξω
I thought he was my guardian angel	Νόμιζα ότι ήταν ο φύλακας άγγελός μου
I wrapped my arms around my knees and cried	Τύλιξα τα χέρια μου γύρω από τα γόνατά μου και έκλαψα
I really felt better alone	Πραγματικά ένιωθα καλύτερα μόνος
I had time to prepare myself	Είχα χρόνο να προετοιμάσω τον εαυτό μου
A uniform sits behind the desk and reads the papers	Μια στολή κάθεται πίσω από το γραφείο και διαβάζει τα χαρτιά
The official concept art was also released	Κυκλοφόρησε επίσης το επίσημο concept art
I'm excited and terrified	Είμαι ενθουσιασμένος και τρομοκρατημένος
I hope you enjoyed it	Ελπίζω να το απολαύσατε
I use past tense because they no longer exist	Χρησιμοποιώ παρελθοντικό χρόνο γιατί δεν υπάρχουν πια
One or two years at most	Ένα ή δύο χρόνια το πολύ
An enjoyable little thing	Ένα απολαυστικό μικρό πράγμα
I was not going to do any of these things	Δεν επρόκειτο να κάνω τίποτα από αυτά τα πράγματα
I really wanted to see what you have	Ήθελα πολύ να δω τι έχεις
I did not know he was a preacher	Δεν ήξερα ότι ήταν ιεροκήρυκας
I know you have always been good at your job	Ξέρω ότι ήσουν πάντα καλός στη δουλειά σου
I remembered how imposing but also attractive it is	Θυμήθηκα πόσο επιβλητική αλλά και ελκυστική είναι
He really went to bat for me	Πήγε πραγματικά να ροπαλίσει για μένα
I liked it, but it was twisted	Μου άρεσε, ήταν στριμμένο όμως
I could let something like that slip	Θα μπορούσα να αφήσω κάτι τέτοιο να γλιστρήσει
I call it punctuation	Το ονομάζω εφέ στίξης
I stopped playing these games a long time ago	Σταμάτησα να παίζω αυτά τα παιχνίδια εδώ και πολύ καιρό
I never really thought about it in that light	Ποτέ δεν το σκέφτηκα πραγματικά υπό αυτό το πρίσμα
I start talking about a beautiful moment	Αρχίζω να μιλάω για μια όμορφη στιγμή
I prayed that he would not notice the trembling in my tone	Προσευχήθηκα να μην παρατήρησε το τρέμουλο στον τόνο μου
One year must do the trick, he thought	Ένας χρόνος πρέπει να κάνει το κόλπο, σκέφτηκε
I remember I had already thought about it	Θυμάμαι ότι το είχα ήδη σκεφτεί
Anyone trying to escape was beaten	Όποιος προσπαθούσε να ξεφύγει χτυπιόταν
I think they handle it the other way around	Νομίζω ότι το χειρίζονται αντίστροφα
I'm happy to discuss it	Είμαι στην ευχάριστη θέση να το συζητήσω
I had to find a way to prevent it	Έπρεπε να βρω έναν τρόπο να το αποτρέψω
I followed your instructions	Ακολούθησα τις οδηγίες σου
I pulled her eyes in doubt	Τράβηξα τα μάτια της με αμφιβολία
A light would speed things up	Ένα φως θα επιτάχυνε τα πράγματα
I will not come with you	Δεν θα έρθω μαζί σου
I never followed you to the bathroom	Δεν σε ακολούθησα ποτέ στο μπάνιο
I have to stay up all night	Πρέπει να είμαι ξύπνιος όλο το βράδυ
I did not have the opportunity to catch her	Δεν είχα την ευκαιρία να την προλάβω
I was also out of time	Ήμουν επίσης εκτός χρόνου
I thought only one night had passed	Νόμιζα ότι είχε περάσει μόνο μια νύχτα
I pushed my hand against the wall again	Έσπρωξα ξανά το χέρι μου στον τοίχο
I can not see anything on the subject here	Δεν μπορώ να δω τίποτα το θέμα εδώ
I did not want to stand there and die either	Ούτε εγώ ήθελα να σταθώ εκεί και να πεθάνω
I pray to him at night	Του προσεύχομαι τη νύχτα
I have already bought a copy	Έχω ήδη αγοράσει ένα αντίγραφο
I would understand	Θα το καταλάβαινα
I also know my reputation	Γνωρίζω επίσης τη φήμη μου
I push the dress aside and look carefully	Σπρώχνω το φόρεμα στην άκρη και κοιτάζω προσεκτικά
I never wanted it to end	Δεν ήθελα ποτέ να τελειώσει
I relaxed my legs and fell forward	Χαλάρωσα τα πόδια μου και έπεσε μπροστά
One step back, the door is now wide open	Ένα βήμα πίσω, η πόρτα τώρα ανοιχτή μέχρι τέλους
I know someone who works with them	Ξέρω κάποιον που συνεργάζεται μαζί τους
I think they fail due to lack of nutrition	Νομίζω ότι αποτυγχάνουν από έλλειψη διατροφής
I think about it often	Το σκέφτομαι συχνά
I recognized you from the picture on paper	Σε αναγνώρισα από την εικόνα στο χαρτί
I believe that the record remains to this day	Πιστεύω ότι το ρεκόρ παραμένει μέχρι σήμερα
I should not have made her come with me	Δεν έπρεπε να την είχα κάνει να έρθει μαζί μου
I ended up losing the program	Κατέληξα να χάσω το πρόγραμμα
I restart my computer again	Επανεκκινώ ξανά τον υπολογιστή μου
I did not dare to move a muscle	Δεν τόλμησα να κουνήσω μυ
I already know what is happening	Ξέρω ήδη τι συμβαίνει
I was constantly dreaming of him	Τον ονειρευόμουν συνέχεια
I liked lying down with him like that	Μου άρεσε να ξαπλώνω μαζί του έτσι
I close my eyes and pretend he is not there	Κλείνω τα μάτια μου και κάνω πως δεν είναι εκεί
I believe we can touch the sky	Πιστεύω ότι μπορούμε να αγγίξουμε τον ουρανό
I will not find this representation as a class	Δεν θα βρω αυτήν την αναπαράσταση ως τάξη
I lifted my chin and looked at him	Σήκωσα το πιγούνι μου και τον κοίταξα
I guided her to the couch	Την καθοδήγησα προς τον καναπέ
I can not make calling shells, and I never could	Δεν μπορώ να κάνω calling shells, και ποτέ δεν θα μπορούσα
I looked down at the canvas	Κοίταξα κάτω τον καμβά
A satisfied smile penetrated his face	Ένα ικανοποιημένο χαμόγελο διαπέρασε το πρόσωπό του
I appreciate love	Εκτιμώ την αγάπη
I know the subject well	Ξέρω καλά το θέμα
I'm missing three and I'm getting two	Μου λείπουν τρία και παίρνω δύο
I would not tolerate it anymore	Δεν θα το ανεχόμουν άλλο
I lost you in the crowd	Σε έχασα μέσα στο πλήθος
A piece of green appeared in blue	Ένα κομμάτι πράσινο εμφανίστηκε στο μπλε
I wanted it more and more	Το ήθελα όλο και περισσότερο
A soldier reached them and put his hand inside	Ένας στρατιώτης τους έφτασε και έβαλε το χέρι του μέσα
A stupid feeling, of course, but it was there nonetheless	Ένα ηλίθιο συναίσθημα, φυσικά, αλλά παρόλα αυτά ήταν εκεί
I did not want to have to do that	Δεν ήθελα να χρειαστεί να το κάνω αυτό
I think you have already met my wife	Πιστεύω ότι έχεις ήδη γνωρίσει τη γυναίκα μου
There is a lot of fear	Υπάρχει πολύς φόβος
A rather worrying one	Ένα μάλλον ανησυχητικό
I really did not want to go back	Δεν ήθελα πραγματικά να επιστρέψω
I will stay here and be healed	Θα μείνω εδώ και θα γιατρευτώ
I tangled my fingers in his hair	Μπέρδεψα τα δάχτυλά μου στα μαλλιά του
I did not have time to think about all this	Δεν είχα χρόνο να το σκεφτώ όλο αυτό
I know a man and a girl	Ξέρω έναν άντρα και ένα κορίτσι
I liked his company	Μου άρεσε η παρέα του
I did not do this last piece	Δεν το έκανα αυτό το τελευταίο κομμάτι
I was waiting for him to finish his work with her	Περίμενα να τελειώσει τις δουλειές του μαζί της
I never felt my hands tied	Δεν ένιωσα ποτέ να μου δένουν τα χέρια
The media laughed with me and attacked me	Τα ΜΜΕ γελούσαν μαζί μου και μου επιτέθηκαν
A cursed almost fearless woman	Μια καταραμένη σχεδόν ατρόμητη γυναίκα
I felt a bit inadequate	Ένιωσα κάπως ανεπαρκής
I should have had them there	Πρέπει να τα είχα εκεί
A warmth passed through her	Μια ζεστασιά πέρασε μέσα της
I have a sense of humor from time to time	Έχω αίσθηση του χιούμορ κατά καιρούς
I can handle you just fine	Μπορώ να σε χειριστώ μια χαρά μόνος μου
I felt nothing but shame	Δεν ένιωσα τίποτα, παρά ντροπή
I will not have her constant devotion to him	Δεν θα έχω τη συνεχή αφοσίωσή της γι' αυτόν
I remembered every detail	Θυμόμουν κάθε λεπτομέρεια
I know before he puts the check in the bank	Ξέρω πριν βάλει την επιταγή στην τράπεζα
I would not have to hear more	Δεν θα αναγκαζόμουν να ακούσω περισσότερα
I doubled down and threw away all my precious alcohol	Διπλασιάστηκα και πέταξα όλο το πολύτιμο αλκοόλ μου
C, I'm glad you came back safe	Γ, χαίρομαι που επέστρεψες ασφαλής
I have no use for either	Δεν έχω καμία χρήση για κανένα από τα δύο
I looked for your face	Αναζήτησα το πρόσωπό σου
I opened my eyes to see a dimly lit room	Άνοιξα τα μάτια μου για να δω ένα αμυδρά φωτισμένο δωμάτιο
I had never been, in any form, without my mother	Δεν είχα υπάρξει ποτέ, σε καμία μορφή, χωρίς τη μητέρα μου
I did not like her that much	Δεν την συμπαθούσα και τόσο πολύ
I glanced out the window in the dark	Έριξα μια ματιά έξω από το παράθυρο στο σκοτάδι
I was not trying to provoke	Δεν προσπαθούσα να προκαλέσω
We have very few resources	Έχουμε πολύ λίγους πόρους
I checked the action	Έλεγξα τη δράση
I will use a different messenger	Θα χρησιμοποιήσω διαφορετικό messenger
I'm in jail for the fourth time now	Είμαι στη φυλακή για τέταρτη φορά τώρα
I just could not get excited about the two base system	Απλώς δεν μπορούσα να ενθουσιαστώ με το σύστημα δύο βάσεων
I had already learned what this term meant	Είχα ήδη μάθει τι σήμαινε αυτός ο όρος
I made a fairly significant pay cut	Έκανα μια αρκετά σημαντική μείωση μισθού
I was constantly thinking about the sun	Σκεφτόμουν συνέχεια τον ήλιο
A seed of annoyance crawled inside me	Ένας σπόρος ενόχλησης σέρθηκε μέσα μου
He said this because of my father	Το είπε αυτό λόγω του πατέρα μου
I have carefully studied this system	Έχω μελετήσει προσεκτικά αυτό το σύστημα
A metal hook hung lower than all the others	Ένας μεταλλικός γάντζος κρεμόταν πιο χαμηλά από όλα τα άλλα
I just wanted to get out of there forever	Ήθελα απλώς να φύγω από εκεί για πάντα
I passed the entrance and turned towards him	Πέρασα από την είσοδο και γύρισα προς το μέρος του
I could or could not breathe	Μπορούσα να αναπνεύσω ή να μην αναπνεύσω
An excerpt entered her consciousness by force	Ένα απόσπασμα μπήκε με το ζόρι στη συνείδησή της
I got up scared	Ανασηκώθηκα φοβισμένος
I was her carefully	Ήμουν εκείνη προσεκτικά
I'm not going to have it any other way	Δεν πρόκειται να το έχω αλλιώς
I know who you mean now	Ξέρω ποιον εννοείς τώρα
I also like the roof of the bell tower	Μου αρέσει και η οροφή του καμπαναριού
This match was the main event of the night	Αυτός ο αγώνας ήταν το κύριο γεγονός της βραδιάς
No particular name was given to the subject	Δεν δόθηκε ιδιαίτερο όνομα στο θέμα
A bus stopped on the other side of the road	Ένα λεωφορείο σταμάτησε στην άλλη άκρη του δρόμου
I went to another room	Πήγα σε άλλο δωμάτιο
I just entered the city	Μόλις μπήκα στην πόλη
I just pushed him off the roof	Απλώς τον έσπρωξα από την ταράτσα
I still want to do all these things	Θέλω ακόμα να κάνω όλα αυτά τα πράγματα
I am absolutely attracted to these things	Με ελκύουν απολύτως αυτά τα πράγματα
I guess its owner is fishing in the lake	Υποθέτω ότι ο ιδιοκτήτης του ψαρεύει στη λίμνη
I thought he felt the same, but he did not	Νόμιζα ότι ένιωθε το ίδιο, αλλά δεν το έκανε
I sighed and went out	Αναστέναξα και βγήκα έξω
I wondered if he had a problem with the car	Αναρωτήθηκα αν είχε πρόβλημα με το αυτοκίνητο
I did a simple experiment	Έκανα ένα απλό πείραμα
I could not just let her eat from these things	Δεν μπορούσα απλώς να την αφήσω να φάει από αυτά τα πράγματα
I was always happy to receive her letters	Πάντα χαιρόμουν που έπαιρνα τα γράμματά της
I really needed to rest	Χρειαζόμουν πραγματικά να ξεκουραστώ
My dad was always trying new things	Ο μπαμπάς μου πάντα δοκίμαζε νέα πράγματα
I would tell you if something like this happened	Θα σου έλεγα αν συνέβαινε κάτι τέτοιο
I have taught them all to sail in it	Τους έχω μάθει όλους να πλέουν μέσα της
I wanted to be alone, think	Ήθελα να μείνω μόνος, σκέψου
I work hard to keep it that way	Δουλεύω σκληρά για να το κρατήσω έτσι
I shaped it to fit only me	Τη σχημάτισα για να χωράει μόνο εμένα
I was relieved to be there	Ήμουν ανακουφισμένος που ήταν εκεί
I was stupid to trust you	Ήμουν ηλίθιος να σε εμπιστευτώ
I was going to draw blood	Πήγαινα να βγάλω αίμα
I had planned it since then	Το είχα σχεδιάσει από τότε
I mean, it's like spring training all the time	Θέλω να πω, είναι σαν την ανοιξιάτικη προπόνηση όλη την ώρα
I do another shot in the dark	Κάνω άλλη μια βολή στο σκοτάδι
I just felt like it was so cold	Απλώς ένιωσα ότι ήταν τόσο κρύοι
I would never forget his voice	Δεν θα ξεχνούσα ποτέ τη φωνή του
I am one and one is everything	Είμαι ένα και ένα είναι όλα
I wanted it to be published by a big publishing house	Ήθελα να εκδοθεί από έναν μεγάλο εκδοτικό οίκο
I was not at all yesterday	Δεν ήμουν καθόλου χθες
I could not live without you	Δεν θα μπορούσα να ζήσω χωρίς εσένα
I hope you will	Ελπίζω ότι θα το κάνετε
Swallow, my mind tried to pick up words	Κατάπια, το μυαλό μου προσπάθησε να μαζέψει λέξεις
I have been a guard here for these many months	Είμαι φρουρός εδώ αυτούς τους πολλούς μήνες
I left the organization for my own reasons	Έφυγα από την οργάνωση για τους λόγους μου
I had a very difficult time	Πέρασα πολύ δύσκολα
I needed to be left alone	Είχα ανάγκη να μείνω μόνη
I was not sure if they would return or not	Δεν ήμουν σίγουρος αν θα επέστρεφαν ή όχι
I know what kind of person you are	Ξέρω τι άνθρωπος είσαι
I miss buying cheap gas	Μου λείπει να αγοράζω φθηνό φυσικό αέριο
I would never see it again	Δεν θα το ξαναέβλεπα
These varieties vary in hair composition and color	Αυτές οι ποικιλίες ποικίλλουν σε σύνθεση μαλλιών και χρώματος
I know nothing about them	Δεν ξέρω τίποτα για αυτούς
I have to talk to her	Πρέπει να της μιλήσω
I seek to destroy what would hurt you	Επιδιώκω να καταστρέψω αυτό που θα σε πλήγωνε
I worked and saved to retire	Δούλεψα και αποταμίευα για να βγω στη σύνταξη
I have a very bad memory	Έχω πολύ κακή μνήμη
I'm tired of that	Μου έχει βαρεθεί αυτό
I have a birthday party to attend	Έχω ένα πάρτι γενεθλίων να παρευρεθώ
I heard a noise outside the dead	Έχω ακούσει κάποιο θόρυβο έξω από τους νεκρούς
I have dresses that are completely different from each other	Έχω φορέματα που είναι τελείως διαφορετικά μεταξύ τους
I live out of their way	Μένω έξω από το δρόμο τους
The film also emerged as a box office success	Η ταινία αναδείχθηκε επίσης ως εισπρακτική επιτυχία
I will not mention it again	Δεν θα το αναφέρω ξανά
I have a problem with my hunger	Έχω πρόβλημα με την πείνα μου
I want you to come back with me	Θέλω να επιστρέψεις μαζί μου
I have tried something with classification	Έχω δοκιμάσει κάτι με ταξινόμηση
I would not apologize there	Δεν θα έβρισκα συγγνώμη εκεί
I had to release some pressure	Έπρεπε να απελευθερώσω κάποια πίεση
I wanted to cry, but I did not	Ήθελα να κλάψω, αλλά δεν το έκανα
I took refuge in her	Την κατέφυγα
I can not even get on a plane properly	Δεν μπορώ καν να επιβιβαστώ σωστά σε αεροπλάνο
I went to him and prayed	Μπήκα κοντά του και προσευχήθηκα
I can not describe what my life would be like without him	Δεν μπορώ να περιγράψω πώς θα ήταν η ζωή μου χωρίς αυτόν
I felt ten feet tall because of him	Ένιωσα δέκα πόδια ψηλός εξαιτίας του
I already know they will not do it	Ξέρω ήδη ότι δεν θα το κάνουν
I did not go down without a fight	Δεν κατέβαινα χωρίς μάχη
I had at least five reflections	Είχα τουλάχιστον πέντε αντανακλάσεις
I can stabilize the boat, offer stability and restoration	Μπορώ να σταθεροποιήσω το σκάφος, να προσφέρω σταθερότητα και αποκατάσταση
I reached out and touched her arm lightly	Άπλωσα το χέρι και άγγιξα ελαφρά το μπράτσο της
I will never allow suspicion	Δεν θα επιτρέψω ποτέ υποψίες
I can not make anything out of nothing	Δεν μπορώ να φτιάξω κάτι από το τίποτα
I had no choice but to go too	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να πάω κι εγώ
I looked at it for a fraction of a second	Το κοίταξα για κλάσμα του δευτερολέπτου
I saw her dragging you for an introduction	Την είδα να σε σέρνει για μια εισαγωγή
I put his hands on my chest	Έβαλα τα χέρια του στο στήθος μου
A trail appeared at night, with the moon shining	Ένα ίχνος εμφανίστηκε τη νύχτα, με το φεγγάρι να λάμπει
I can make it	Μπορώ να τα καταφέρω
I think this is really what brought us together	Νομίζω ότι αυτό είναι πραγματικά που μας έφερε κοντά
I should have talked to you earlier	Έπρεπε να σου είχα μιλήσει νωρίτερα
A review is required	Απαιτείται επανεξέταση
I'm going on my run	Πάω στο τρέξιμο μου
I smiled, I feel very happy	Χαμογέλασα, νιώθω πολύ χαρούμενος
I can not justify all this sadness with one word	Δεν μπορώ να δικαιολογήσω όλη αυτή τη θλίψη με έναν λόγο
Even a dance floor got its name	Ακόμη και ένα χορευτικό βήμα πήρε το όνομά του
I knew what was happening	Ήξερα τι συνέβαινε
I have not been able to resist	Δεν έχω καταφέρει να αντισταθώ
I could not stand her spectacle anymore	Δεν άντεχα άλλο το θέαμά της
I could not carry it with everything else	Δεν μπορούσα να το κουβαλήσω μαζί με όλα τα άλλα
I do not deserve such prices	Δεν μου αξίζουν τέτοιες τιμές
I could not speak anymore	Δεν μπορούσα να μιλήσω άλλο
I know they are herd hunters	Ξέρω ότι είναι κυνηγοί αγέλης
I did not even hear the garage door open	Δεν άκουσα καν την πόρτα του γκαράζ να ανοίγει
I felt a familiar stir in my abdomen	Ένιωσα ένα οικείο ανακάτεμα στην κοιλιά μου
A different pool from the one he went to now	Μια διαφορετική πισίνα από αυτή που πήγε τώρα
It continues to grow today	Συνεχίζει να αυξάνεται σήμερα
I start walking again and the steps start again	Αρχίζω να περπατάω ξανά και τα βήματα ξαναρχίζουν
There are no records available for her civil cases	Δεν υπάρχουν διαθέσιμα αρχεία για τις αστικές υποθέσεις της
I watched the scene with growing interest	Παρακολούθησα τη σκηνή με αυξανόμενο ενδιαφέρον
It was a big deal with the network	Ήταν μεγάλο πράγμα με το δίκτυο
I did not know which way to look	Δεν ήξερα από ποια πλευρά να κοιτάξω
Later I would learn two huge things	Αργότερα θα μάθαινα δύο τεράστια πράγματα
I just can't get in	Δεν μπορώ απλώς να μπω μέσα
I heard them say he was a warrior	Τους άκουσα να λένε ότι ήταν πολεμιστής
I wonder if they write them like that on purpose	Αναρωτιέμαι αν τα γράφουν έτσι επίτηδες
I could not just stay in the city	Δεν μπορούσα απλώς να μείνω στην πόλη
I did not want to get into that	Δεν ήθελα να μπω σε αυτό
I mean, just look at these clothes	Θέλω να πω, απλά κοίτα αυτά τα ρούχα
I came to bring you weapons	Ήρθα να σου φέρω όπλα
I bet he was crying	Βάζω στοίχημα ότι έκλαιγε
I feel so red in the face	Νιώθω τόσο κόκκινο στο πρόσωπο
I explained to the officer what had happened	Εξήγησα στον αξιωματικό τι είχε συμβεί
I think it was sunset	Νομίζω ότι ήταν το ηλιοβασίλεμα
I could only concentrate on myself	Θα μπορούσα να συγκεντρωθώ μόνο σε μένα
I're just waiting for regular common sense	Απλώς περιμένω την τακτική κοινή λογική
I like the way they do business	Μου αρέσει ο τρόπος που κάνουν επιχειρήσεις
I am by far the worst critic of myself	Είμαι πολύ μακριά ο χειρότερος κριτικός του εαυτού μου
I can not understand that	Δεν μπορώ να το καταλάβω αυτό
I think it is dangerous	Νομίζω ότι είναι επικίνδυνο
I liked this story and how the characters bring justice	Μου άρεσε αυτή η ιστορία και πώς οι χαρακτήρες φέρνουν δικαιοσύνη
I had not realized how beautiful it was until then	Δεν είχα συνειδητοποιήσει πόσο όμορφα ήταν μέχρι τότε
I want you to make this move again	Θέλω να ξανακάνεις αυτή την κίνηση
A valuable cargo will be transported between the ships	Ένα πολύτιμο φορτίο θα μεταφερθεί μεταξύ των πλοίων
I agreed but I was so scared	Συμφώνησα αλλά φοβήθηκα τόσο πολύ
I do not take a break from my training	Δεν κάνω διάλειμμα από την προπόνησή μου
I did not intend to upset the young man	Δεν είχα σκοπό να στενοχωρήσω τον νεαρό
I guess that was our understanding	Υποθέτω ότι αυτή ήταν η κατανόησή μας
I did not find anything	Δεν βρήκα τίποτα
I did not want to wait that long	Δεν ήθελα να περιμένω τόσο πολύ
I had to take it out and throw it away	Έπρεπε να το βγάλω και να το πετάξω
I did not have so many clothes with me	Δεν είχα τόσα ρούχα μαζί μου
I pass it as tears creak in my eyes	Το προσπερνάω καθώς δάκρυα τρίζουν στα μάτια μου
I can still see their image behind my eyes	Μπορώ ακόμα να δω την εικόνα τους πίσω από τα μάτια μου
A smile played around her lips	Ένα χαμόγελο έπαιξε γύρω από τα χείλη της
I answered without a second thought	Απάντησα χωρίς δεύτερη σκέψη
I trembled and felt his breath on my face	Έτρεμα και ένιωσα την ανάσα του στο πρόσωπό μου
I could almost taste it	Σχεδόν μπορούσα να τον γευτώ
I feel completely like a lab rat	Νιώθω εντελώς σαν αρουραίος εργαστηρίου
I only remember one or two of them now	Θυμάμαι μόνο ένα ή δύο από αυτά τώρα
I go there and I just drive very fast	Πηγαίνω εκεί και απλά οδηγώ πολύ γρήγορα
I do not want to complain	Δεν θέλω παράπονο
This was used by the judges to maintain public order	Αυτό χρησιμοποιήθηκε από τους δικαστές για τη διατήρηση της δημόσιας τάξης
I did not have a week	Δεν είχα μια εβδομάδα
I could not remember if it was still today	Δεν μπορούσα να θυμηθώ αν ήταν ακόμα σήμερα
I want to succeed here	Θέλω να πετύχω εδώ
I mean, it really didn't fit	Εννοώ ότι πραγματικά δεν ταίριαζε
I was so frustrated with myself	Ήμουν τόσο πολύ απογοητευμένος με τον εαυτό μου
I have not been worried about pregnancy for months	Δεν ανησυχούσα για την εγκυμοσύνη εδώ και μήνες
I decided to move to a place of long stay	Αποφάσισα να μετακομίσω σε μια τοποθεσία μακράς διαμονής
Many of the people there can be really kind	Πολλοί από τους ανθρώπους εκεί μπορεί να είναι πραγματικά ευγενικοί
I took it out of this book	Το έβγαλα από αυτό το βιβλίο
I can see my boys	Μπορώ να δω τα αγόρια μου
I felt like a child again	Ένιωσα πάλι παιδί
I did not want to talk about it	Δεν ήθελα να μιλήσω για αυτό
I had no plans to do it either	Ούτε εγώ είχα σχέδια να το κάνω
I go to most places this way	Πηγαίνω στα περισσότερα μέρη με αυτόν τον τρόπο
I wondered where he was then	Αναρωτήθηκα πού ήταν τότε
I went and answered him	Πήγα και του απάντησα
I know what he put into it	Ξέρω τι έβαλε σε αυτό
I was just trying to make a living	Απλώς προσπαθούσα να βγάλω τα προς το ζην
I hated it, but I could not stop it	Το μισούσα, αλλά δεν μπορούσα να το σταματήσω
I tied my hand to his and we started walking	Έδεσα το χέρι μου στο δικό του και αρχίσαμε να περπατάμε
I saw a huge picture of myself exploding	Είδα μια τεράστια εικόνα του εαυτού μου να ανατινάζεται
I have the feeling that the sound is playing	Έχω την αίσθηση ότι ο ήχος παίζει
I turned my head away	Γύρισα το κεφάλι μου μακριά
I had to fight to get close to her	Έπρεπε να παλέψω για να φτάσω κοντά της
I heard footsteps coming towards me	Άκουσα βήματα να έρχονται προς το μέρος μου
I'm happy for you two	Είμαι χαρούμενος για εσάς τους δύο
I think he woke me up on purpose	Νομίζω ότι με ξύπνησε επίτηδες
I ended up in a car accident	Κατέληξα στην τροχαία
I look forward to meeting them	Ανυπομονώ να τους γνωρίσω
I have no dispute with that	Δεν έχω καμία διαμάχη με αυτό
I knew they would be perfect and I introduced them	Ήξερα ότι θα ήταν τέλειοι και τους παρουσίασα
The player can also store anywhere	Η συσκευή αναπαραγωγής μπορεί επίσης να αποθηκεύσει σε οποιοδήποτε σημείο
I could see everything like a plane in the sky	Μπορούσα να δω τα πάντα σαν αεροπλάνο στον ουρανό
I do not dare to anger him	Δεν τολμώ να τον θυμώσω
I felt angry with him for a moment	Ένιωσα θυμωμένος μαζί του για μια στιγμή
I liked his compliments	Μου άρεσαν τα κομπλιμέντα του
I ignored it and continued	Το αγνόησα και συνέχισα
I started crawling towards the fridge	Άρχισα να σέρνομαι προς το ψυγείο
I will not tell you such a thing	Δεν θα σου πω κάτι τέτοιο
I started writing this entry a week ago	Άρχισα να γράφω αυτό το λήμμα πριν από μια εβδομάδα
I checked them myself	Τα έλεγξα μόνος μου
I made it all last night	Τα έφτιαξα όλα χθες το βράδυ
I had gained enough weight to finally look healthy	Είχα πάρει αρκετά κιλά για να φαίνομαι τελικά υγιής
I saw them when they still looked like that	Τους είδα όταν έμοιαζαν ακόμα έτσι
I glanced at the back door	Έριξα μια ματιά στην πίσω πόρτα
A box of nuts was shaken	Ένα κουτί με ξηρούς καρπούς ανακινήθηκε
I had found my passion	Είχα βρει το πάθος μου
I want you to get ready	Θέλω να ετοιμαστείς
However, the rest of the team loves her independently	Ωστόσο, η υπόλοιπη ομάδα την αγαπά ανεξάρτητα
Cheese sites also offer beer and wine	Οι τοποθεσίες τυριών προσφέρουν επίσης μπύρα και κρασί
I only told my husband after we got together	Το είπα στον άντρα μου μόνο αφού ενωθήκαμε
I mean you hit yourself	Εννοώ ότι χτύπησες τον εαυτό σου
I was supposed to be working	Υποτίθεται ότι δούλευα
I got it from a friend of mine	Το πήρα από έναν φίλο μου
I became a member of their family	Έγινα μέλος της οικογένειάς τους
I felt my face but I did not feel anything	Ένιωσα το πρόσωπό μου αλλά δεν ένιωθα τίποτα
I withdrew from our kiss	Αποσύρθηκα από το φιλί μας
I do not work with any other employee	Δεν συνεργάζομαι με κανέναν άλλο υπάλληλο
I lay down to caress it	Άπλωσα κάτω να το χαϊδέψω
I want to be touched, now	Θέλω να με αγγίζουν, τώρα
I think my eyes went back to my head	Νομίζω ότι τα μάτια μου γύρισαν πίσω στο κεφάλι μου
I was a player, just like you	Ήμουν παίκτης, όπως κι εσύ
I have two different navigation lines	Έχω δύο διαφορετικές γραμμές πλοήγησης
All the poets went there	Όλοι οι ποιητές πήγαν εκεί
Now I can enjoy my future	Τώρα μπορώ να απολαύσω το μέλλον μου
I think you should fly there	Νομίζω ότι πρέπει να πετάξεις εκεί
I'm exploring the neighborhood	Εξερευνώ τη γειτονιά
I was always very careful with that	Ήμουν πάντα πολύ προσεκτικός με αυτό
Wells and his wife are hiding	Ο Γουέλς και η γυναίκα του κρύβονται
I put my head back and rested it behind me	Έβαλα το κεφάλι μου πίσω και το ξεκούρασα πίσω μου
Suddenly I felt a shiver of impending doom	Ξαφνικά ένιωσα ένα ρίγος επικείμενης καταστροφής
I believe it and it has saved me	Το πιστεύω και με έχει σώσει
There are four main types	Υπάρχουν τέσσερις κύριοι τύποι
I highly recommend this place	Συνιστώ ανεπιφύλακτα αυτό το μέρος
I can not draw a line for the dead	Δεν μπορώ να βάλω γραμμή για τους νεκρούς
I would not live with this guilt	Δεν θα ζούσα με αυτή την ενοχή
A letter caught his attention	Ένα γράμμα τράβηξε την προσοχή του
I had to be careful all the time	Έπρεπε να προσέχω όλη την ώρα
I told her it did not matter	Της είπα ότι δεν πειράζει
I can not bring her here	Δεν μπορώ να τη φέρω εδώ
I look at his levels, steady eyes	Κοιτάζω στα επίπεδά του, σταθερά μάτια
I almost feel guilty	Σχεδόν νιώθω ένοχος
I hope you all had a wonderful Christmas	Ελπίζω να περάσατε όλοι υπέροχα Χριστούγεννα
I worked in the banking sector and so I earned a lot	Εργάστηκα στον τραπεζικό τομέα και έτσι κέρδισα πολλά
I wait several minutes and no one lights up	Περιμένω αρκετά λεπτά και δεν ανάβει κανένα
I have a reason to live now	Έχω έναν λόγο να ζω τώρα
I was not going to complain about the break	Δεν επρόκειτο να παραπονεθώ για ρεπό
May people stop touching me	Μακάρι οι άνθρωποι να σταματήσουν να με αγγίζουν
I just wanted to die there and there	Ήθελα απλώς να πεθάνω εκεί και εκεί
I also started driving steadily two years ago	Ξεκίνησα επίσης να οδηγώ σταθερά πριν από δύο χρόνια
I can imagine wonderful things again	Μπορώ να φανταστώ υπέροχα πράγματα ξανά
I noticed an ugly gun in his right hand	Παρατήρησα ένα άσχημο όπλο στο δεξί του χέρι
I will take care of her and her condition	Θα φροντίσω αυτήν και την κατάστασή της
Okay I mean it's valuable	Εντάξει εννοώ είναι πολύτιμο
I would like to make peace with you white	Θα ήθελα να κάνω ειρήνη μαζί σου λευκό
They remain good friends	Παραμένουν καλοί φίλοι
I felt my heart beat faster	Ένιωσα την καρδιά μου να χτυπά πιο γρήγορα
A very interesting man	Ένας πολύ ενδιαφέρον άνθρωπος
I felt the need to turn around and run	Ένιωσα την ανάγκη να γυρίσω και να τρέξω
I dragged my head to his chest	Έσυρα το κεφάλι μου στο στήθος του
A tuft of hair fell over her eye	Μια τούφα από μαλλιά έπεσε πάνω από το μάτι της
I know he was surprised	Ξέρω ότι ξαφνιάστηκε
I read the faces of the other three	Διάβασα τα πρόσωπα των άλλων τριών
I liked the original draft of this novel	Μου άρεσε το αρχικό προσχέδιο αυτού του μυθιστορήματος
I can not believe that they made me cry	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι με έκαναν να κλάψω
I would not mind repeating most of them	Δεν θα με πείραζε να επαναλάβω τα περισσότερα
A model should not be confused with the truth	Ένα μοντέλο δεν πρέπει να συγχέεται με την αλήθεια
I was already suspicious that he was not human	Ήμουν ήδη ύποπτος για το ότι δεν ήταν άνθρωπος
I have read more volumes one than volume two	Έχω διαβάσει περισσότερους τόμους έναν παρά τόμο δύο
I have a close relationship with my family	Έχω στενή σχέση με την οικογένειά μου
I want you all to be saved	Θέλω να σωθείτε όλοι
I wish you understood the depth of my love	Μακάρι να καταλάβαινες το βάθος της αγάπης μου
I could not keep my clothes clean to save my life	Δεν μπορούσα να κρατήσω τα ρούχα μου καθαρά για να σώσω τη ζωή μου
I can not tell you everything	Δεν μπορώ να σου τα πω όλα
I need to know if you have done it	Πρέπει να ξέρω αν το έχεις κάνει
I think you learn the differences in professional sports	Νομίζω ότι μαθαίνεις τις διαφορές στον επαγγελματικό αθλητισμό
I was scared, for me and for her	Φοβήθηκα, για μένα και για εκείνη
Some watched with distinct smiles in their place	Μερικοί παρακολουθούσαν με ευδιάκριτα χαμόγελα στη θέση τους
We are all of the opinion that it does	Είμαστε όλοι της άποψης ότι το κάνει
I had no experience dancing in clubs	Δεν είχα εμπειρία στο χορό σε κλαμπ
I would never believe it possible	Δεν θα το πίστευα ποτέ δυνατό
I met with him all the time	Συναντιόμουν μαζί του όλη την ώρα
I will travel back and forth every other week	Θα ταξιδεύω πέρα ​​δώθε κάθε δεύτερη εβδομάδα
I was going to find the killer	Πήγαινα να βρω τον δολοφόνο
I can not figure out how to access the data	Δεν μπορώ να καταλάβω πώς να αποκτήσω πρόσβαση στα δεδομένα
I no longer have the will to live	Δεν έχω πλέον τη θέληση να ζήσω
The cause of the crash was never determined	Η αιτία της συντριβής δεν προσδιορίστηκε ποτέ
I suggested we go straight to the hospital	Πρότεινα να πάμε κατευθείαν στο νοσοκομείο
I have to get out of here	Πρέπει να φύγω από εδώ
I clenched my trembling fingers under the table	Έσφιξα τα δάχτυλά μου που έτρεμαν κάτω από το τραπέζι
I took a deep breath	Πήρα μια βαθιά ανάσα
I want my friends to behave normally	Θέλω οι φίλοι μου να συμπεριφέρονται κανονικά
I knew the demon could be anywhere	Ήξερα ότι ο δαίμονας μπορούσε να είναι οπουδήποτε
I started falling asleep sitting next to my bed	Άρχισα να αποκοιμιέμαι καθισμένος δίπλα στο κρεβάτι μου
I chose the second one about nine years ago	Επέλεξα το δεύτερο πριν από περίπου εννέα χρόνια
But I understand why you were punished	Καταλαβαίνω όμως γιατί τιμωρήθηκες
I open my mouth to comfort him	Ανοίγω το στόμα μου για να τον παρηγορήσω
I just did not know how to make a dress	Απλώς δεν ήξερα πώς να φτιάξω ένα ρούχο
A bus will pick you up here	Ένα λεωφορείο θα σας παραλάβει εδώ
In vain I touched the golden statue	Μάταια άγγιξα το άγαλμα του χρυσού
I will die in a day without treatment	Θα πεθάνω σε μια μέρα χωρίς τη θεραπεία
I was glad to see him	Χάρηκα που τον είδα
I drove straight to a police station	Οδήγησα κατευθείαν σε ένα αστυνομικό τμήμα
I always respected that	Πάντα το σεβόμουν αυτό
I was given the fire from flint and steel	Μου δόθηκε η φωτιά από πυριτόλιθο και ατσάλι
I have incredible access to their family and home	Έχω απίστευτη πρόσβαση στην οικογένεια και το σπίτι τους
I can not let anyone in	Δεν μπορώ να αφήσω κανέναν να μπει
I threw it in his open mouth	Το έριξα στο ανοιχτό στόμα του
I would follow him, whatever fate he might find	Θα τον ακολουθούσα, όποια μοίρα ήταν να βρει
I know it's very good	Ξέρω ότι είναι πολύ καλό
I want to eat someone here	Θέλω να φάω κάποιον εδώ
A friend who liked sex but did not commit	Ένας φίλος που του άρεσε το σεξ αλλά δεν δεσμευόταν
A drop of soap was added to reduce the surface tension	Προστέθηκε μια σταγόνα σαπουνιού για να μειωθεί η επιφανειακή τάση
I took his arm and shook it	Πήρα το μπράτσο του και τον κούνησα
I use them all the time	Τα χρησιμοποιώ όλη την ώρα
The early class was not prosperous	Η πρώιμη τάξη δεν ήταν ευημερούσα
I locked him in the kitchen this morning	Τον έκλεισα στην κουζίνα σήμερα το πρωί
I know a path that has been traveled a lot	Ξέρω ένα μονοπάτι που έχει διανυθεί πολύ
I understand that it was quite popular, especially with entrepreneurs	Καταλαβαίνω ότι ήταν αρκετά δημοφιλές, ειδικά με επιχειρηματίες
I looked up from my toast	Σήκωσα το βλέμμα από το τοστ μου
I just had to get away from it all	Απλώς έπρεπε να ξεφύγω από όλα αυτά
But I know the results	Ξέρω όμως τα αποτελέσματα
I pulled her back to the boat	Την τράβηξα πίσω στη βάρκα
I was still on my mission	Ήμουν ακόμα στην αποστολή μου
A little water helped it rinse	Λίγο νερό το βοήθησε να ξεπλυθεί
I had to do something else	Έπρεπε να κάνω κάτι άλλο
I mean, last night, it was just a kiss	Θέλω να πω, χθες το βράδυ, ήταν απλώς ένα φιλί
I do not know what that means	Δεν ξέρω τι σημαίνει αυτό
A little less wild	Λίγο λιγότερο άγριος
I jumped him with my blade pulled	Τον πήδηξα με τραβηγμένη τη λεπίδα μου
I lower my head to her ear	Χαμηλώνω το κεφάλι μου στο αυτί της
I could not leave either	Ούτε εγώ μπορούσα να φύγω
I was lucky enough to hit it perfectly	Είχα την τύχη να το χτυπήσω τέλεια
I reused this word	Ξαναχρησιμοποίησα αυτή τη λέξη
I did not believe well what people were saying	Δεν πίστευα καλά αυτά που έλεγαν οι άνθρωποι
They continue to be in demand for military uses	Συνεχίζουν να έχουν ζήτηση για στρατιωτικές χρήσεις
I really did not know why he had come	Πραγματικά δεν ήξερα γιατί είχε έρθει
I dropped her over the heels immediately	Την έπεσα πάνω από τα τακούνια αμέσως
The painting is probably similar	Μάλλον η ζωγραφιά είναι παρόμοια
I could see the similarity	Μπορούσα να δω την ομοιότητα
I wondered and looked at my reflection many times	Αναρωτήθηκα και κοίταξα την αντανάκλασή μου πολλές φορές
I will tell you more about these experiences later	Θα σας πω περισσότερα για αυτές τις εμπειρίες αργότερα
I have never been very keen on research sites before	Ποτέ δεν ήμουν πολύ πρόθυμος για τοποθεσίες έρευνας πριν
I put my head on his shoulder	Έβαλα το κεφάλι μου στον ώμο του
I walked with them in the end	Περπάτησα μαζί τους στο τέλος
I do things better for pleasure and without trying	Κάνω τα πράγματα καλύτερα για ευχαρίστηση και χωρίς να προσπαθώ
I kept that promise to myself, to you	Κράτησα αυτή την υπόσχεση στον εαυτό μου, μέχρι εσένα
I will hit a rock three times	Θα χτυπήσω τρεις φορές με ένα βράχο
A person with relatives on the same street	Ένα άτομο με συγγενείς στον ίδιο δρόμο
I was sure the wolves would not give up so soon	Ήμουν σίγουρος ότι οι λύκοι δεν θα τα παρατούσαν τόσο σύντομα
I knew he wanted me dead now	Ήξερα ότι με ήθελε νεκρό τώρα
I did not even have time to understand what was happening	Δεν είχα καν χρόνο να καταλάβω τι γινόταν
Many older brothers were beating their sisters	Πολλά μεγαλύτερα αδέρφια χτυπούσαν τις αδερφές τους
I think that is the idea	Νομίζω ότι αυτή είναι η ιδέα
I have to go home though	Πρέπει να πάω σπίτι όμως
I swear, it was like admiring a statue	Το ορκίζομαι, ήταν σαν να θαύμαζα ένα άγαλμα
I usually only take one bath a week	Συνήθως κάνω μόνο ένα μπάνιο την εβδομάδα
But the basics are all present and right	Αλλά τα βασικά γεγονότα είναι όλα παρόντα και σωστά
I remember years ago	Θυμάμαι χρόνια πριν
I believe that there is something else after death	Πιστεύω ότι υπάρχει κάτι άλλο μετά τον θάνατο
I undressed and put on my own clothes	Γδύθηκα και φόρεσα τα δικά μου ρούχα
I can solve it for you later	Μπορώ να σας το λύσω αργότερα
The dust has never settled completely	Η σκόνη δεν έχει καθίσει ποτέ εντελώς
The project lasted half a decade	Το έργο κράτησε μισή δεκαετία
I glanced at the boy	Έριξα μια ματιά στο αγόρι
I'm sorry there will be no priests in this	Λυπάμαι που δεν θα υπάρχουν ιερείς σε αυτό
A ball of nerves formed in my neck	Μια μπάλα από νεύρα σχηματίστηκε στο λαιμό μου
I did it with you today	Το έκανα μαζί σου σήμερα
I had started to cry too	Είχα αρχίσει να δακρύζω κι εγώ
That did not bother me either	Ούτε αυτό με πείραξε
A wave of weakness hit me	Ένα κύμα αδυναμίας με χτύπησε
I showed him my ring and explained to him about the wedding	Του έδειξα το δαχτυλίδι μου και του εξήγησα για το γάμο
I did not believe her, she was scary and ridiculous	Δεν την πίστευα, ήταν τρομακτικό και γελοίο
I should have gotten there a minute later	Έπρεπε να είχα φτάσει εκεί ένα λεπτό αργότερα
I hit it against the wall very hard	Το χτύπησα στον τοίχο πολύ δυνατά
I promise he had nothing to do with you	Υπόσχομαι ότι δεν είχε καμία σχέση με εσένα
This update also includes a new ground attack	Αυτή η ενημέρωση περιλαμβάνει επίσης μια νέα επίθεση εδάφους
I think the same goes for writers	Πιστεύω ότι το ίδιο ισχύει και για τους συγγραφείς
I think man is threatening	Νομίζω ότι ο άνθρωπος είναι απειλητικός
I should remember that	Θα έπρεπε να το θυμάμαι αυτό
I know better than not	Ξέρω καλύτερα από το να μην
I could only see that there was a car in there	Μπορούσα απλώς να δω ότι υπήρχε ένα αυτοκίνητο εκεί μέσα
I saw it as a possible lead	Το αντιμετώπισα ως πιθανό προβάδισμα
I can not say for sure	Δεν μπορώ να πω με σιγουριά
I guess he had a right to be nervous	Υποθέτω ότι είχε το δικαίωμα να είναι νευρικός
I can only defeat it with the right logic	Μπορώ να το νικήσω μόνο με τη σωστή λογική
I was activated and terrified at the same time	Ήμουν ενεργοποιημένος και τρομοκρατημένος ταυτόχρονα
I walked along the ditch	Περπάτησα κατά μήκος της τάφρου
I saw a small animal jumping over my head	Είδα ένα μικρό ζώο να χοροπηδάει πάνω από το κεφάλι μου
A passing car almost hit me	Παραλίγο να με χτυπήσει ένα διερχόμενο αυτοκίνητο
I say jump and you say how high	Εγώ λέω άλμα και εσύ λες πόσο ψηλά
I read it myself last week	Το διάβασα μόνος μου την περασμένη εβδομάδα
I would not dream of selling to anyone else	Δεν θα ονειρευόμουν να πουλήσω σε κανέναν άλλον
I have made my decision	Έχω πάρει την απόφασή μου
I was not given anything	Δεν μου δόθηκε τίποτα
I got the computer you wanted	Σου πήρα τον υπολογιστή που ήθελες
The site was built long before the war	Η τοποθεσία είχε φτιαχτεί πολύ πριν τον πόλεμο
I wanted to combine them all	Ήθελα να τα συνδυάσω όλα
Many things emerged from this	Από αυτό προέκυψαν πολλά πράγματα
A placement at the university would take a long time to arrange	Μια τοποθέτηση στο πανεπιστήμιο θα έπαιρνε πολύ χρόνο για να κανονιστεί
A song went through his mind	Ένα τραγούδι πέρασε από το μυαλό του
A man and a woman meet	Ένας άντρας και μια γυναίκα συναντιούνται
I swear someone upstairs has it inside for me	Ορκίζομαι ότι κάποιος στον επάνω όροφο το έχει μέσα για μένα
I have nothing else to add to my statement	Δεν έχω τίποτα άλλο να προσθέσω στη δήλωσή μου
I want you to have this piece of paper	Θέλω να έχεις αυτό το κομμάτι χαρτί
I have good and bad news tonight	Έχω καλά και άσχημα νέα απόψε
Then she will fight him and defeat him	Τότε θα τον πολεμήσει και θα τον νικήσει
I can not and will not teach this	Δεν μπορώ και δεν θα το διδάξω αυτό
I started looking for something, without really knowing what	Άρχισα να ψάχνω για κάτι, χωρίς να ξέρω πραγματικά τι
I love you and I miss you too	Σε αγαπώ και μου λείπεις επίσης
I spoke to both of them yesterday morning	Μίλησα και στους δύο χθες το πρωί
I really liked this form	Πραγματικά μου άρεσε πολύ αυτή η μορφή
I can not keep thinking about all this	Δεν μπορώ να συνεχίσω να τα σκέφτομαι όλα αυτά
I look there for a long time	Κοιτάζω εκεί για πολλή ώρα
I would do what he said	Θα έκανα ό,τι έλεγε
An intense sensation begins to form deep between my legs	Μια έντονη αίσθηση αρχίζει να δημιουργείται βαθιά ανάμεσα στα πόδια μου
I had their names, everything	Είχα τα ονόματά τους, τα πάντα
I brought you more seeds	Σου έφερα περισσότερους σπόρους
I seized the opportunity, especially because of the heat	Άρπαξα την ευκαιρία, ιδιαίτερα λόγω της ζέστης
A familiar routine had developed in recent days	Τις τελευταίες μέρες είχε αναπτυχθεί μια γνώριμη ρουτίνα
I can use this energy and transfer myself	Μπορώ να αξιοποιήσω αυτή την ενέργεια και να μεταφέρω τον εαυτό μου
I have so many questions for you	Έχω τόσες πολλές ερωτήσεις για εσάς
But I prefer the male company	Προτιμώ όμως την αντρική παρέα
I would leave a poem to each victim	Θα άφηνα ένα ποίημα σε κάθε θύμα
I like this unique show	Μου αρέσει αυτή η μοναδική παράσταση
I'm ready to release it	Είμαι έτοιμος να το απελευθερώσω
He started teaching her to shoot a gun	Άρχισε να της μαθαίνει να πυροβολεί ένα όπλο
I wanted to talk about it	Ήθελα να μιλήσω για το θέμα
A little green matching gentleman with a red beard	Ένας μικρός πράσινος ταιριαστός κύριος με κόκκινη γενειάδα
I did not resist the help	Δεν αντιστάθηκα στη βοήθεια
I think that would solve the problem here	Νομίζω ότι αυτό θα έλυνε το πρόβλημα εδώ
A growth strategy requires a company to provide additional services	Μια στρατηγική προόδου απαιτεί από μια εταιρεία να παρέχει επιπλέον υπηρεσίες
I could already feel my hands starting to slip	Ένιωθα ήδη τα χέρια μου να αρχίζουν να γλιστρούν
I can not get out of the van	Δεν μπορώ να βγω από το βαν
Scotland responded and closed the dispute to some extent	Η Σκωτία απάντησε και έκλεισε τη διαφορά σε έναν βαθμό
I burned before he did and I moved on	Κάηκα πριν το κάνει και προχώρησα
Usually I had to help inside	Συνήθως έπρεπε να βοηθήσω στο εσωτερικό
I fell in his care again	Ξαναέπεσα στη φροντίδα του
I had nothing when her family picked me up	Δεν είχα τίποτα όταν με πήρε η οικογένειά της
A sob of pain, perhaps	Ένας λυγμός πόνου, ίσως
I'm the wrong shepherd to get involved with	Είμαι ο λάθος βοσκός για να μπλέξω μαζί του
I do not drive a company vehicle	Δεν διαχειρίζομαι εταιρικό όχημα
I was with a child, a weak one of our kind	Ήμουν με παιδί, ένα αδύνατο με το είδος μας
A quick kick is what you need	Ένα γρήγορο λάκτισμα είναι αυτό που χρειάζεστε
His father asked for his body	Ο πατέρας του ζήτησε το σώμα του
I was six minutes late	Καθυστέρησα έξι λεπτά
I have to get it earlier and move on	Πρέπει να το πάρω νωρίτερα και να προχωρήσω
I can lift it just as much	Μπορώ να το σηκώσω εξίσου
I know you'm thinking about it	Ξέρω ότι το σκέφτεσαι
A voice from one of the cells spoke slowly	Μια φωνή από ένα από τα κελιά μίλησε σιγανά
I can also clean	Μπορεί επίσης να καθαρίσω
I sleep like a baby every night	Κοιμάμαι σαν μωρό κάθε βράδυ
I thought you would like to hear	Νόμιζα ότι θα ήθελες να ακούσεις
I have been here many times	Έχω πάει εδώ πολλές φορές
I have an old friend, two cities up	Έχω έναν παλιό φίλο, δύο πόλεις πάνω
I live in the country	ζω στη χώρα
This had happened to me before	Μου είχε συμβεί αυτό πριν
I thought my eyes were playing tricks	Νόμιζα ότι τα μάτια μου έπαιζαν κόλπα
I had a hard time sleeping	Δυσκολεύτηκα να κοιμηθώ
No one loved the game more than him	Κανείς δεν αγάπησε το παιχνίδι περισσότερο από αυτόν
I would like to crawl under a rock and hide	Θα ήθελα να συρθώ κάτω από έναν βράχο και να κρυφτώ
I wipe it off my cheek	Το σκουπίζω από το μάγουλό μου
I knew we would not be here for long	Ήξερα ότι δεν θα ήμασταν εδώ για πολύ
I won by a big margin	Κέρδισα με μεγάλη διαφορά
I wondered if they drank coffee up there	Αναρωτήθηκα αν έπιναν καφέ εκεί πάνω
I caress his balls gently	Χαϊδεύω τις μπάλες του απαλά
I really like it besides the awkward button	Μου αρέσει πολύ εκτός από το άβολο κουμπί
I had to find out how it happened	Έπρεπε να βρω πώς έγινε
This area is mainly residential that stretches along the river	Αυτή η περιοχή είναι κυρίως οικιστική που εκτείνεται κατά μήκος του ποταμού
That was the style of the album	Αυτό ήταν το στυλ του άλμπουμ
A gray shirt and a pair of trousers to wear	Ένα γκρι πουκάμισο και ένα παντελόνι που φοράει
I also respect that each tribe has its own secrets	Σέβομαι επίσης ότι κάθε φυλή έχει τα δικά της μυστικά
I felt helpless, confused, to name just two	Ένιωσα ανήμπορος, σύγχυση, για να αναφέρω μόνο δύο
I chose him for a reason	Τον επέλεξα για κάποιο λόγο
I can not promise what he promises you	Δεν μπορώ να υποσχεθώ αυτό που σου υπόσχεται
I wasted no time	Δεν έχασα χρόνο
I walked around the table and glanced out the window	Περπάτησα γύρω από το τραπέζι και έριξα μια ματιά έξω από το παράθυρο
I understand, especially in this case	Καταλαβαίνω, ειδικά σε αυτή την περίπτωση
I saw my friend playing his game	Είδα τον φίλο μου να παίζει το παιχνίδι του
I remember making old-fashioned apple butter with my grandmother	Θυμάμαι να φτιάχναμε βούτυρο μήλου παλιά με τη γιαγιά μου
I will dream it sometimes	Θα το ονειρεύομαι μερικές φορές
I think it was her father	Νομίζω ότι ήταν του πατέρα της
I suggested we make a deal	Πρότεινα να κάνουμε μια συμφωνία
I'm getting ready for his attack	Ετοιμάζομαι για την επίθεσή του
I was not carrying a gun	Δεν κουβαλούσα όπλο
A man took the light bulb	Ένας άντρας πήρε την αναμμένη λάμπα
I start coming and crying while he is watching me	Αρχίζω να έρχομαι και να κλαίω ενώ με παρακολουθεί
I have done it myself, although not always on purpose	Το έχω κάνει μόνος μου, αν και όχι πάντα επίτηδες
I hesitate before speaking again	Διστάζω πριν μιλήσω ξανά
Their union eventually had two sons and two daughters	Η ένωσή τους απέκτησε τελικά δύο γιους και δύο κόρες
I want to go home for good	Θέλω να πάω σπίτι για τα καλά
I had no idea who or what it was	Δεν είχα ιδέα ποια ή τι ήταν
He refused to bear arms and was killed	Αρνήθηκε να φέρει όπλα και έτσι σκοτώθηκε
A little awakening for sure	Λίγη αφύπνιση σίγουρα
Different people are affected to varying degrees	Διαφορετικοί άνθρωποι επηρεάζονται σε διάφορους βαθμούς
I challenge you to try it	Σας προκαλώ να το δοκιμάσετε
Life was scary for me	Η ζωή ήταν τρομακτική για μένα
I raised my hand, with my palm towards them	Σήκωσα το χέρι μου, με την παλάμη προς το μέρος τους
I only like nice people	Μου αρέσουν μόνο οι ωραίοι άνθρωποι
I was looking at my reflection in the mirror	Κοιτούσα το είδωλό μου στον καθρέφτη
I was also shocked by your posts yesterday	Κι εγώ σοκαρίστηκα με τις χθεσινές αναρτήσεις σου
I would need a real meal soon	Θα χρειαζόμουν ένα πραγματικό γεύμα σύντομα
I went home in shame	Πήγα σπίτι με ντροπή
I do not have time to make love with women	Δεν έχω χρόνο να κάνω έρωτα με γυναίκες
I had to hurry home	Έπρεπε να μπω βιαστικά στο σπίτι
I felt more than I saw him recede	Ένιωσα περισσότερο από τον είδα να υποχωρεί
I needed help	Χρειαζόμουν βοήθεια
I will make you a great nation	Θα σε κάνω μεγάλο έθνος
I went into the bathroom and turned on the light	Μπήκα στο μπάνιο και άναψα το φως
I can not be in two places at once	Δεν μπορώ να είμαι σε δύο μέρη ταυτόχρονα
I started writing three weeks ago	Άρχισα να γράφω πριν από τρεις εβδομάδες
I saw him stop and look at me	Τον έβλεπα να σταματά και να με κοιτάζει
I liked hunting with him	Μου άρεσε το κυνήγι μαζί του
I could not stand it, not even the idea	Δεν το άντεχα, ούτε καν την ιδέα
I did not listen to them	Έκανα ότι δεν τους άκουσα
I hate to admit it, but he was very fast	Μισώ να το παραδεχτώ, αλλά ήταν πολύ γρήγορος
I have a feeling it won't be long	Έχω την αίσθηση ότι δεν θα αργήσουν πολύ
I had to be a writer	Έπρεπε να ήμουν συγγραφέας
I was going to marry a stranger	Επρόκειτο να παντρευτώ έναν άγνωστο
I began to realize my condition	Άρχισα να συνειδητοποιώ την κατάστασή μου
I wanted to go to him and keep him	Ήθελα να πάω κοντά του και να τον κρατήσω
I look at the environment	Κοιτάζω το περιβάλλον
I wonder if you did this piece on purpose	Αναρωτιέμαι αν διέπραξες αυτό το κομμάτι επίτηδες
I guess he did not give me enough of the medicine	Υποθέτω ότι δεν μου είχε δώσει αρκετό από το φάρμακο
I can not access the Internet through my computer	Δεν μπορώ να μπω στο Διαδίκτυο μέσω του υπολογιστή μου
I can not have a relationship based on lies	Δεν μπορώ να έχω μια σχέση που βασίζεται σε ψέματα
A man in a formal dress	Ένας άντρας με επίσημο φόρεμα
I had avoided my thinking	Είχα αποφύγει τον προβληματισμό μου
I wondered if anyone would still be there	Αναρωτήθηκα αν κάποιος θα ήταν ακόμα εκεί
I laughed, waiting for him to participate, but he did not	Γέλασα, περιμένοντας να συμμετάσχει, αλλά δεν το έκανε
I knew it was for no reason	Ήξερα ότι ήταν χωρίς λόγο
I give you every breath you take	Σου παρέχω κάθε ανάσα που παίρνεις
I looked it up in the phone book	Το έψαξα στον τηλεφωνικό κατάλογο
I did not know who would wear it	Δεν ήξερα ποιος θα το φορούσε
I looked at it in his hand	Το κοίταξα στο χέρι του
I had not eaten all day	Δεν είχα φάει όλη μέρα
I mentioned them to the customer, yes	Τα ανέφερα στον πελάτη, ναι
I had told myself it was time to give up	Είχα πει στον εαυτό μου ότι ήταν καιρός να τα παρατήσω
I did not even know myself anymore	Ούτε τον εαυτό μου δεν ήξερα πια
I was excited and terrified at the same time	Ήμουν συγκινημένος και τρομοκρατημένος ταυτόχρονα
I hated to see her in pain	Μισούσα να τη βλέπω να πονάει
Swift continued to build the mansion	Ο Σουίφτ συνέχισε να κατασκευάζει την έπαυλη
I nodded in agreement	Έγνεψα καταφατικά στο στήθος του
A few set pieces, derivatives as they are, stand out	Λίγα στημένα κομμάτια, παράγωγα όπως είναι, ξεχωρίζουν
I did not dare to look left or right	Δεν τόλμησα να κοιτάξω δεξιά ή αριστερά
I woke up with a spring on my step	Ξύπνησα με ένα ελατήριο στο βήμα μου
I have a rare disorder	Έχω μια σπάνια διαταραχή
Rail traffic was disrupted	Η σιδηροδρομική κυκλοφορία διεκόπη
I wanted to have everything on him	Ήθελα να έχω τα πάντα πάνω του
I do a little business	Κάνω λίγο την επιχείρησή μου
I am forced to return to the present situation	Αναγκάζομαι να επιστρέψω στην παρούσα κατάσταση
I never see them put my boat in the elevator	Ποτέ δεν τους βλέπω να βάζουν το σκάφος μου στον ανελκυστήρα
I shot him in the leg	Τον πυροβόλησα στο πόδι
I had time to wrap it around his neck	Είχα χρόνο να το τυλίξω στο λαιμό του
I guess they have to work here now	Υποθέτω ότι πρέπει να εργάζονται εδώ τώρα
I wanted to say that he did not understand	Ήθελα να πω ότι δεν κατάλαβε
I recognize that look	Αναγνωρίζω αυτό το βλέμμα
I will not talk about it anymore, my friend	Δεν θα μιλήσω άλλο για αυτό, φίλε μου
I thought last night to get some answers	Σκέφτηκα το προηγούμενο βράδυ να πάρω με κάποιο τρόπο απαντήσεις
I just had to choose	Απλώς έπρεπε να διαλέξω
I appreciate her honest answers and her care	Εκτιμώ τις ειλικρινείς απαντήσεις της και τη φροντίδα της
I was pulled in for a secondary interrogation	Τραβήχτηκα σε δευτερεύουσα ανάκριση
I thanked him for that	Τον ευχαρίστησα για αυτό
I could not think of my career	Δεν μπορούσα να σκεφτώ την καριέρα μου
I wanted to feel the burn on my skin	Ήθελα να νιώσω το έγκαυμα στο δέρμα μου
I did not like talking about the dead	Δεν μου άρεσε να μιλάω για τους νεκρούς
I still help with the lawn	Εξακολουθώ να βοηθάω με το γκαζόν
A touch so light, that it barely exists	Ένα άγγιγμα τόσο ελαφρύ, που μόλις και μετά βίας υπάρχει
I had to be the seller	Έπρεπε να είμαι ο πωλητής
I can say that you had a good time	Μπορώ να πω ότι πέρασες καλά
I saw someone different	Είδα κάποιον διαφορετικό
I do not mind spending time alone in your room	Δεν με πειράζει να περνάω χρόνο μόνος στο δωμάτιό σου
I did not disappoint you, nor you	Δεν σε απογοήτευσα, ούτε εσύ
It just seems to continue	Απλώς φαίνεται ότι συνεχίζει
I heard laughter from the hallway	Άκουσα γέλια από το διάδρομο
I relax my eyes, but nothing	Χαλαρώνω τα μάτια μου, αλλά τίποτα
I can not breathe	Δεν μπορώ να πάρω ανάσα
Males and females are similar in size	Τα αρσενικά και τα θηλυκά έχουν παρόμοιο μέγεθος
I doubt that will be the end	Αμφιβάλλω ότι αυτό θα είναι το τέλος
A plan for the next chapter of my life	Ένα σχέδιο για το επόμενο κεφάλαιο της ζωής μου
I stopped to look at the result	Σταμάτησα για να εξετάσω το αποτέλεσμα
I ran to his side to see what he found	Έτρεξα στο πλευρό του για να δω τι βρήκε
I would just rather show you	Θα προτιμούσα απλώς να σου δείξω
I took a very hot shower to clean my head	Έκανα ένα πολύ ζεστό ντους για να καθαρίσω το κεφάλι μου
A large window overlooked the ocean	Ένα μεγάλο παράθυρο έβλεπε στον ωκεανό
I asked them if they had anything else to put	Τους ρώτησα αν είχαν κάτι άλλο να βάλουν
A store near me catches my eye	Ένα κατάστημα κοντά μου τραβάει την προσοχή
But many things happened to me	Πολλά πράγματα μου συνέβησαν όμως
I jumped some red lights	Πήδηξα μερικά κόκκινα φώτα
I was so worried about how you would take this	Ανησυχούσα τόσο πολύ για το πώς θα το έπαιρνες αυτό
I really do not understand	πραγματικά δεν καταλαβαίνω
I hope he is prepared for the consequences	Ελπίζω να είναι προετοιμασμένος για τις συνέπειες αυτού
I was thrown on a grass	Με πέταξαν σε ένα χόρτο
I just wanted some time for myself	Απλώς ήθελα λίγο χρόνο για μένα
I could not bear to see anyone for even a second	Δεν άντεξα να δω κανέναν ούτε ένα δευτερόλεπτο
I need to see you soon	Πρέπει να σε δω σύντομα
A beautiful girl in a beautiful world	Ένα όμορφο κορίτσι σε έναν όμορφο κόσμο
I still could not believe it, my parents were gone	Ακόμα δεν μπορούσα να το πιστέψω, οι γονείς μου είχαν φύγει
I see her going upstairs	Την βλέπω να ανεβαίνει πάνω
A second hand joined it	Ένα δεύτερο χέρι το ένωσε
I decide to sit down and have another beer	Αποφασίζω να καθίσω και να πιω άλλη μια μπύρα
I stand behind my words	Στέκομαι πίσω από τα λόγια μου
I take a look around without shaking my head too much	Ρίχνω μια ματιά τριγύρω χωρίς να κουνώ πολύ το κεφάλι μου
I can not bear to see the suffering of others	Δεν αντέχω να βλέπω τα βάσανα των άλλων
I pronounce the new words	Προφέρω τις νέες λέξεις
I meant a friend who was tight	Εννοούσα έναν φίλο που ήταν σφιγμένος
I have lived in the area in the past and I like it	Έχω ζήσει στην περιοχή στο παρελθόν και μου αρέσει
I was right and I went out to get the call	Δικαιώθηκα και βγήκα έξω για να πάρω την κλήση
I had finally found my place	Είχα βρει επιτέλους τη θέση μου
Edmund discovers it and feels betrayed by both of them	Ο Έντμουντ το ανακαλύπτει και νιώθει προδομένος και από τους δύο
Local branches also provided assistance	Τοπικά παραρτήματα πρόσφεραν επίσης βοήθεια
A silly argument for her mother	Ένα ανόητο επιχείρημα για τη μητέρα της
A shiver runs through his body	Ένα ρίγος κινείται στο σώμα του
I'm thinking of coming home soon	Σκέφτομαι να γυρίσω σπίτι σύντομα
I can only see places, though	Μπορώ να δω μόνο μέρη, όμως
I have a question then	Έχω μια ερώτηση τότε
I needed a good warm soak	Χρειαζόμουν ένα καλό ζεστό μούσκεμα
I sit with these people	Κάθομαι με αυτούς τους ανθρώπους
I would not let him win	Δεν θα τον άφηνα να κερδίσει
I am a member of a dying tribe	Είμαι μέλος μιας ετοιμοθάνατης φυλής
I get dressed and look at myself in the mirror	Ντύνομαι και εξετάζω τον εαυτό μου στον καθρέφτη
I could still feel him looking at me	Ένιωθα ακόμα να με κοιτάζει
I had to move on	Έπρεπε να προχωρήσω
I will never call you by your last name	Δεν θα σε φωνάξω ποτέ με το επίθετό σου
I hope to hear from you again soon	Ελπίζω να σας ακούσω ξανά σύντομα
I also remember singing, a lot of people singing	Θυμάμαι επίσης να τραγουδάω, να τραγουδάει πολύς κόσμος
I have no idea what happened to him after that	Δεν έχω ιδέα τι του συνέβη μετά από αυτό
I had very long hair	Είχα πολύ μακριά μαλλιά
I visited many beautiful places and loved the city	Επισκέφτηκα πολλά όμορφα μέρη και αγάπησα την πόλη
I never hear what people who are bored of me say	Ποτέ δεν ακούω τι λένε οι άνθρωποι που με βαρέθηκαν
I looked at him in disgust	Τον κοίταξα με αηδία
I shake my foot over the hot metal	Κουνώ το πόδι μου πάνω από το καυτό μέταλλο
I have already thought about my route	Σκέφτηκα ήδη τη διαδρομή μου
I bet she was beautiful too	Βάζω στοίχημα ότι ήταν και όμορφη
I did not expect, brother, to find her like that	Δεν περίμενα, αδερφέ, να τη βρω έτσι
A shape caught in the corner of my eye	Ένα σχήμα πιάστηκε στην άκρη του ματιού μου
I always forgot my phone	Πάντα ξεχνούσα το τηλέφωνό μου
I knew it would not be pleasant, but	Ήξερα ότι δεν θα ήταν ευχάριστο, αλλά
I will have lost him forever	Θα τον έχω χάσει για πάντα
I go inside, I close both doors from inside	Ανεβαίνω μέσα, κλείνω και τις δύο πόρτες από μέσα
A woman who loves him	Μια γυναίκα που τον αγαπάει
I knew you would find out and get on the phone	Ήξερα ότι θα το μάθεις και θα σε πάρεις τηλέφωνο
I just thought he was angry with the people on the board	Απλώς νόμιζα ότι είναι θυμωμένος με τους ανθρώπους του συμβουλίου
I was early for dinner anyway	Ήμουν νωρίς για δείπνο πάντως
I guess fun can do that for you	Υποθέτω ότι η διασκέδαση μπορεί να σας το κάνει αυτό
I will probably not be home tonight	Μάλλον δεν θα είμαι σπίτι απόψε
I repeat, we must act effectively	Επαναλαμβάνω, πρέπει να δράσουμε αποτελεσματικά
I was really trying to figure it out and embrace it	Πραγματικά προσπαθούσα να το μάθω και να το αγκαλιάσω
I checked the counter	Έλεγξα τον πάγκο
A cargo cart was waiting for them	Τους περίμενε ένα καρότσι φορτίου
I go all day without good food	Πηγαίνω όλη μέρα χωρίς καλό φαγητό
I do not imagine this to happen	Δεν φαντάζομαι να συμβαίνει αυτό
I can remember the way we came	Μπορώ να θυμηθώ τον τρόπο που ήρθαμε
I guess everyone also noticed the darkness	Υποθέτω ότι όλοι παρατήρησαν επίσης το σκοτάδι
I took them out and stood at the door	Τα έβγαλα και τα στάθηκα στην πόρτα
I wanted to leave it to you	Ήθελα να σας το αφήσω
I accept it willingly	Το δέχομαι πρόθυμα
I want to prove myself	Θέλω να αποδείξω τον εαυτό μου
They have a healthy attraction for each other	Έχουν μια υγιή έλξη ο ένας για τον άλλον
I just would not wear anything	Απλά δεν θα φορούσα τίποτα
I gladly accepted, of course	Δέχτηκα πρόθυμα, φυσικά
I love our life here	Λατρεύω τη ζωή μας εδώ
I had to try for this weapon	Έπρεπε να προσπαθήσω για αυτό το όπλο
Each unit offers a terrace with mountain views	Κάθε μονάδα προσφέρει βεράντα με θέα στο βουνό
A guard went to her car	Ένας φρουρός πήγε στο αυτοκίνητό της
I met him recently and he is just fantastic	Τον γνώρισα πρόσφατα και είναι απλά φανταστικός
A wish is more personal than a wish	Μια επιθυμία είναι πιο προσωπική από μια επιθυμία
I want this to be legal	Θέλω αυτό να είναι νόμιμο
I opened my lips and leaned closer to him	Άνοιξα τα χείλη μου και έγειρα πιο κοντά του
I had not done it forever	Δεν το είχα κάνει για πάντα
I want to dance, to dance for my grandfather	Θέλω να χορέψω, να χορέψω για τον παππού μου
I found a secret room	Βρήκα ένα μυστικό δωμάτιο
I know exactly what I need to do to help you	Ξέρω ακριβώς τι πρέπει να κάνω για να σε βοηθήσω
I had to go back to her	Έπρεπε να επιστρέψω κοντά της
I feel good today, happy	Νιώθω καλά σήμερα, χαρούμενος
A warm and generous spirit	Ένα ζεστό και γενναιόδωρο πνεύμα
I greeted him warmly, I was glad to see him again	Τον χαιρέτησα εγκάρδια, χάρηκα που τον ξαναείδα
The patrol removed many reports of information from his body	Η περίπολος αφαίρεσε πολλές αναφορές πληροφοριών από το σώμα του
I take away her memories if we do	Της αφαιρώ τις αναμνήσεις αν το κάνουμε
No data are available on its range	Δεν υπάρχουν διαθέσιμα στοιχεία για το εύρος της
I walked the bike over him	Περπάτησα το ποδήλατο από πάνω του
I let my legs fall open	Άφησα τα πόδια μου να πέσουν ανοιχτά
I was in desperate need of clean pants	Είχα απελπιστική ανάγκη για καθαρό παντελόνι
I was in the plan	Ήμουν στο σχέδιο
I agreed to visit him	Συμφώνησα να τον επισκεφτώ
I should not do this without first examining you	Δεν πρέπει να το κάνω αυτό χωρίς πρώτα να σε εξετάσω
I want to think about history	Θέλω να σκεφτώ την ιστορία
I can not even see what is down there	Δεν μπορώ καν να δω τι υπάρχει εκεί κάτω
I want you to stay that way	Θέλω να μείνεις έτσι
Each of them is richly associated with mathematics	Καθένα από αυτά συνδέεται πλούσια με τα μαθηματικά
I could not force myself to look at him	Δεν μπορούσα να αναγκάσω τον εαυτό μου να τον κοιτάξω
I can not have a relationship with a man	Δεν μπορώ να κάνω σχέση με άντρα
I have important work to do	Έχω σημαντική δουλειά να κάνω
I have discovered my ability to project my spirit	Έχω ανακαλύψει την ικανότητά μου να προβάλλω το πνεύμα μου
I just did not like it very much	Απλώς δεν μου άρεσαν πολύ
I preached it to anyone who listened	Το κήρυξα σε όποιον άκουγε
I could never live with such dirty glasses	Δεν θα μπορούσα ποτέ να ζήσω με τόσο βρώμικα γυαλιά
A few minutes later, he stopped at a building	Λίγα λεπτά αργότερα, σταμάτησε σε ένα κτίριο
A man leaned forward and pulled out the cloth	Ένας άντρας έγειρε μπροστά και έβγαλε το πανί
The operation was unsuccessful	Η επέμβαση ήταν αποτυχημένη
Longer than usual	Μεγαλύτερο διάστημα από το συνηθισμένο
I thought everything was a joke	Νόμιζα ότι όλα ήταν ένα αστείο
I sit in the chair next to him to think	Κάθομαι στην καρέκλα δίπλα του να σκεφτώ
A few raindrops began to fall	Λίγες σταγόνες βροχής άρχισαν να πέφτουν
I could not understand how you knew	Δεν μπορούσα να καταλάβω πώς ήξερες
I went into my closet and looked at my stock	Μπήκα στην ντουλάπα μου και κοίταξα το απόθεμά μου
It can not be seen or touched	Δεν μπορεί να φανεί ή να αγγιχτεί
I hoped he would not mind	Ήλπιζα ότι δεν θα τον πείραζε
I stood there and studied him, and he studied me	Στάθηκα εκεί και τον μελέτησα, και με μελέτησε
I could not wait in the hospital bed to find out	Δεν μπορούσα να περιμένω στο κρεβάτι του νοσοκομείου για να το μάθω
I can understand from the way he is watching you	Μπορώ να καταλάβω από τον τρόπο που σε παρακολουθεί
He also lost his teeth and drank a lot	Έχασε και τα δόντια του και έπινε πολύ
That was what made it good	Αυτό ήταν που το έκανε καλό
I had a hard time but I could not escape	Δυσκολεύτηκα αλλά δεν μπορούσα να ξεφύγω
I scream and push her back	Ουρλιάζω και την σπρώχνω πίσω
I put my hand on my forehead and rubbed	Έβαλα το χέρι μου στο μέτωπό μου και έτριψα
I heard their voices as they passed outside my hut	Άκουσα τις φωνές τους καθώς περνούσαν έξω από την καλύβα μου
I want him to touch me now	Θέλω να με αγγίξει τώρα
I watch the surprise, after the shock, pass through her face	Παρακολουθώ την έκπληξη, μετά το σοκ, να περνάει από το πρόσωπό της
I could not stand it	Δεν την άντεχα
I want to make an article	Θέλω να κάνω ένα άρθρο
I think she finally grabbed it and lost her mind	Νομίζω ότι τελικά άρπαξε και έχασε το μυαλό της
I wanted to make your baby	Ήθελα να κάνω το μωρό σου
I took some time to compose my question	Αφιέρωσα λίγο χρόνο για να συνθέσω την ερώτησή μου
I really feel you my friend	Πραγματικά σε νιώθω φίλε μου
I have to go there right away	Πρέπει να πάω εκεί αμέσως
I was wearing pizza clothes	Φορούσα τα ρούχα της πίτσας
A handkerchief followed	Ακολούθησε ένα μαντηλάκι προσώπου
I did not want to meet any of these people	Δεν ήθελα να γνωρίσω κανέναν από αυτούς τους ανθρώπους
I pulled closer	Τράβηξα πιο κοντά
I look okay, a little loose around the edges	Φαίνομαι εντάξει, λίγο χαλαρά γύρω από τις άκρες
A young inspector was in the front seat	Ένας νεαρός επιθεωρητής ήταν στο μπροστινό κάθισμα
I wondered how long he was waiting for us	Αναρωτήθηκα πόσο καιρό μας περίμενε
I feel a little isolated here	Νιώθω λίγο απομονωμένος εδώ
I just wanted to show her that someone cared	Ήθελα απλώς να της δείξω ότι κάποιος νοιαζόταν
I thought we had already determined that	Νόμιζα ότι το είχαμε ήδη καθορίσει
I just wasn't sure what it would be	Απλώς δεν ήμουν σίγουρος τι θα ήταν
I reluctantly follow behind her	Ακολουθώ απρόθυμα πίσω της
I was shy and scared	Ήμουν ντροπαλός και φοβισμένος
I have to try it at some point	Πρέπει να το δοκιμάσω κάποια στιγμή
Government officials	Κυβερνητικά στελέχη
I recommend watching all three closely	Συνιστώ να παρακολουθήσετε και τα τρία από κοντά
I try very hard to hold my breath	Προσπαθώ πολύ να κρατήσω την αναπνοή μου
I had thought of him much weaker	Τον είχα σκεφτεί πολύ πιο αδύναμο
I took a bite and threw things away	Δάγκωσα μια μπουκιά και πέταξα τα πράγματα
I was looking forward to repeating the experience	Ανυπομονούσα να επαναλάβω την εμπειρία
I could feel the sweat rolling down my face	Ένιωθα τον ιδρώτα να κυλάει στο πρόσωπό μου
I hate you and you hate me	Σε μισώ και με μισείς
I saw the bullet coming slowly towards me	Είδα τη σφαίρα να έρχεται αργά προς το μέρος μου
He became the character	Έγινε ο χαρακτήρας
I waited for another month	Το περίμενα άλλο ένα μήνα
I could ask him about that	Θα μπορούσα να τον ρωτήσω για αυτό
I feel your sadness, your frustration, even your anger	Νιώθω τη λύπη σου, την απογοήτευση σου, ακόμα και τον θυμό σου
It has a darker side	Έχει μια πιο σκοτεινή πλευρά
I had never thought of it before	Δεν το είχα σκεφτεί ποτέ πριν
I found the girl who had told us to wait there	Βρήκα την κοπέλα που μας είχε αναφέρει να περιμένει εκεί
I should not have felt it	Δεν έπρεπε να το νιώσω
I never knew a pool was so long ago	Ποτέ δεν ήξερα ότι μια πισίνα ήταν τόσο καιρό πριν
I became the biggest mind they ever knew	Έγινα το μεγαλύτερο μυαλό που δεν με γνώρισαν ποτέ
It was all wrong from the beginning	Ήταν όλα λάθος από την αρχή
I gasped and pulled my mouth out of his throat	Λαχανίστηκα και τράβηξα το στόμα μου από το λαιμό του
I will keep waiting	Θα συνεχίσω να περιμένω
I saved my people and my dying mother	Έσωσα τους ανθρώπους μου και την ετοιμοθάνατη μητέρα μου
I know your witnesses	Γνωρίζω τους μάρτυρες σου
I want to see if it is home	Θέλω να δω αν είναι σπίτι
I get out of bed and take it	Σηκώνομαι από το κρεβάτι και το παίρνω
I need it to be bigger	Το χρειάζομαι για να είναι μεγαλύτερο
I decided to go see her before school	Αποφάσισα να πάω να τη δω πριν το σχολείο
I made the point of avoiding eye contact	Έθεσα το σημείο να αποφύγω την οπτική επαφή
I would have changed the design to suit my needs	Θα είχα αλλάξει το σχέδιο για να ταιριάζει στις ανάγκες μου
I wanted to find the right man and get married	Ήθελα να βρω τον κατάλληλο άντρα και να παντρευτώ
I rubbed my eyes and shook my head	Έτριψα τα μάτια μου και κούνησα το κεφάλι μου
I'm a good doctor	Είμαι καλός γιατρός
I just want to hear the story directly from you	Θέλω απλώς να ακούσω την ιστορία απευθείας από εσάς
However, I found my dress	Ωστόσο, βρήκα το φόρεμά μου
I hate that this happened	Μισώ να έχει συμβεί αυτό
I have to have the answer	Πρέπει να έχω την απάντηση
I would not want anyone else near me	Δεν θα ήθελα κανέναν άλλο κοντά μου
A side effect of its very creation	Μια παρενέργεια της ίδιας της δημιουργίας του
I was almost thrown to the floor at some point	Σχεδόν πετάχτηκα στο πάτωμα κάποια στιγμή
I know what it's like to lose your family	Ξέρω πώς είναι να χάνεις την οικογένειά σου
I thought you understood that too	Κι εγώ νόμιζα ότι το κατάλαβες
I think the rest did you a lot of good	Νομίζω ότι η ξεκούραση σου έκανε πολύ καλό
I asked myself the same question all night	Έκανα στον εαυτό μου την ίδια ερώτηση όλη τη νύχτα
I felt that he was watching all my movements	Ένιωσα ότι παρατηρούσε όλες μου τις κινήσεις
I hope it goes well	Ελπίζω ότι θα βγει καλά
I hope when they came to be friendly	Ελπίζω όταν ήρθαν να είναι φιλικά
His lieutenant is accused of cowardice	Ο υπολοχαγός του κατηγορείται για δειλία
I see our story behind his eyes	Βλέπω την ιστορία μας πίσω από τα μάτια του
I lay on my right side on the floor	Ξάπλωσα στη δεξιά μου πλευρά στο πάτωμα
I thought desire would drown it, but it did not	Νόμιζα ότι η επιθυμία θα το έπνιγε, αλλά δεν το έκανε
A gesture of defeat common to both species	Μια χειρονομία ήττας κοινή και στα δύο είδη
I got it and asked for room service	Το πήρα και ζήτησα υπηρεσία δωματίου
I returned to church with the bread	Επέστρεψα στην εκκλησία με το ψωμί
I gave him the keys and a tip	Του έδωσα τα κλειδιά και μια συμβουλή
I was constantly seeing this amazing phenomenon growing up	Έβλεπα συνεχώς αυτό το εκπληκτικό φαινόμενο μεγαλώνοντας
I tried to keep my mind active	Προσπάθησα να κρατήσω το μυαλό μου ενεργό
He is somehow gone	Κάπως έχει φύγει
I also like baked eggs and grilled chicken	Επίσης μου αρέσουν ακόμα τα αυγά στο φούρνο και το ψητό κοτόπουλο
I would not tell others if he did not	Δεν θα το έλεγα στους άλλους αν δεν το έκανε εκείνος
I expect you to present yourself properly to your brother	Περιμένω να παρουσιαστείς σωστά στον αδελφό σου
I had to stay strong	Έπρεπε να μείνω δυνατός
I could hire someone to pay my bills	Θα μπορούσα να προσλάβω κάποιον για να μου πληρώσει τους λογαριασμούς μου
There was still a chance to trap him in the room	Παρέμενε μια ευκαιρία να τον παγιδεύσουν στο δωμάτιο
That is, look at yourself	Δηλαδή, κοίτα τον εαυτό σου
I almost slipped a few times, already	Σχεδόν γλίστρησα μερικές φορές, ήδη
I paused, trying to figure out what to say next	Έκανα μια παύση, προσπαθώντας να καταλάβω τι να πω μετά
I'm not pregnant now	Τώρα δεν είμαι έγκυος
I did the same	Το ίδιο έκανα κι εγώ
I shake life, nature and you	Ταρακουνώ τη ζωή, τη φύση και εσένα
I would not hold it against her at all	Δεν θα της το κρατούσα καθόλου εναντίον της
I just can not do it anymore	Απλώς δεν μπορώ να το κάνω άλλο
I was held voluntarily, without being able to break out	Κρατήθηκα με τη θέλησή του, χωρίς να μπορώ να ξεσπάσω
I felt rested and relaxed	Ένιωσα ξεκούραστος και χαλαρός
I am writing this for two reasons	Το γράφω για δύο λόγους
I could not believe that parents enjoyed their children so much	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι οι γονείς απολάμβαναν τα παιδιά τους τόσο
I did not have to look	Δεν έπρεπε να κοιτάξω
I think that's good	Θεωρώ ότι αυτό είναι καλό
I have about six weeks to live, give or take	Έχω περίπου έξι εβδομάδες για να ζήσω, να δώσω ή να πάρω
I did not wonder where we were	Δεν αναρωτήθηκα πού βρισκόμασταν
I am no longer this broken girl	Δεν είμαι πια αυτό το σπασμένο κορίτσι
I have to concentrate to watch it	Πρέπει να συγκεντρωθώ για να το παρακολουθήσω
I have people who are people of the city	Έχω ανθρώπους που είναι άνθρωποι της πόλης
I was the worst dancer ever	Ήμουν ο χειρότερος χορευτής ποτέ
I never thought of such things	Δεν σκέφτηκα ποτέ τέτοια πράγματα
I could deal with this kind of relationship	Θα μπορούσα να αντιμετωπίσω τέτοιου είδους σχέσεις
I will not try, for sure	Δεν θα προσπαθήσω, είναι σίγουρο
I told you they would take you	Σου είπα ότι θα σε πάνε
I looked her in the eyes	Την κοίταξα στα μάτια
I listened to the recording probably a million times	Άκουσα την ηχογράφηση πιθανώς ένα εκατομμύριο φορές
I hope you are happy with yourself	Ελπίζω να είστε ευχαριστημένοι με τον εαυτό σας
I did not make mistakes and gave her space	Δεν έκανα τα λάθη και της έδωσα χώρο
I would appreciate any advice	Θα εκτιμούσα οποιαδήποτε συμβουλή
I rested my hands gently on his chest	Ακουμπούσα τα χέρια μου απαλά στο στήθος του
I had an appointment with her	Είχα ραντεβού μαζί της
Maybe I can sell some of the animals	Ίσως μπορέσω να πουλήσω μερικά από τα ζώα
I like you very much	μου αρέσεις πολύ
I like it much better	Μου αρέσει πολύ καλύτερα
I appreciate all of you who helped spread the word	Εκτιμώ όλους εσάς που βοηθήσατε να διαδοθεί η είδηση
I started running towards the bike	Άρχισα να τρέχω προς το ποδήλατο
I was a stranger in a small town	Ήμουν ξένος σε μια μικρή πόλη
I think we are more or less equal	Νομίζω λίγο πολύ ότι είμαστε όλοι ίσοι
A man who does not like women	Ένας άντρας που δεν του αρέσουν οι γυναίκες
I'm thankful I'm changing	Είμαι ευγνώμων που αλλάζω
I scan the area only with my eyes	Σαρώνω την περιοχή μόνο με τα μάτια μου
However, the fairy tale remains a famous story	Ωστόσο, το παραμύθι παραμένει μια διάσημη ιστορία
I pass it by car all the time	Το προσπερνάω με το αυτοκίνητο όλη την ώρα
The dream of destiny is a sign	Το όνειρο του πεπρωμένου είναι σημάδι
I visit them often	Τους επισκέπτομαι συχνά
I did not take my time to measure things correctly	Δεν πήρα το χρόνο μου για να μετρήσω σωστά τα πράγματα
Many of our correspondences are now through	Πολλές από τις αλληλογραφίες μας είναι τώρα μέσω
I keep a diary with all their names	Κρατάω ένα ημερολόγιο με όλα τα ονόματά τους
I have no desire to be anyone's judge	Δεν έχω καμία επιθυμία να είμαι κριτής κανενός
I thought it was paradise	Νόμιζα ότι ήταν παράδεισος
I took her gentle hand on mine	Πήρα το απαλό της χέρι στο δικό μου
I will make them not decrease over time	Θα τους κάνω να μην μειώνονται με τον καιρό
I lend them the house every summer	Τους δανείζω το σπίτι κάθε καλοκαίρι
I catch him looking at the house sometimes	Τον πιάνω να κοιτάζει το σπίτι μερικές φορές
I do not contribute any explanation to myself like that	Δεν συνεισφέρω καμία εξήγηση για τον εαυτό μου έτσι
I can not keep this distance forever	Δεν μπορώ να κρατήσω αυτή την απόσταση για πάντα
I pushed behind the couch	Χώθηκα πίσω από τον καναπέ
Such a blow could stir up a man's selfishness	Ένα τέτοιο χτύπημα θα μπορούσε να ανακατέψει τον εγωισμό ενός άνδρα
I will stop you	Θα σε σταματήσω
I feel much better when I move on	Νιώθω πολύ καλύτερα όταν προχωράω
I know it sounds weird, but think about it	Ξέρω ότι ακούγεται περίεργο, αλλά σκεφτείτε το
I think you look amazing	Νομίζω ότι φαίνεσαι καταπληκτική
I want to help you more than anything else	Θέλω να σε βοηθήσω περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
To turn fiction into reality	Να μετατρέψει τη μυθοπλασία σε πραγματικότητα
I think cats are very interesting and charming	Νομίζω ότι οι γάτες είναι πολύ ενδιαφέρουσες και γοητευτικές
I can see them all falling down	Μπορώ να τα δω όλα να πέφτουν κάτω
I can not help it though	Δεν μπορώ να το βοηθήσω όμως
A thought can take centuries	Μια σκέψη μπορεί να απαιτήσει αιώνες
I open the door and look back at him	Ανοίγω την πόρτα και τον κοιτάω πίσω
I like to have more flexibility	Μου αρέσει να έχω περισσότερη ευελιξία
I got lost and started walking around	Χάθηκα και άρχισα να τριγυρνάω
I was sick, helpless, all in	Ήμουν άρρωστος, αβοήθητος, όλος μέσα
I did a lot of teaching and performances	Έκανα πολλή διδασκαλία και παραστάσεις
I will not persecute those who have faith	Δεν θα διώξω αυτούς που έχουν πίστη
I guess they found free gold	Υποθέτω ότι βρήκαν δωρεάν χρυσό
I took off her wedding dress	Της έβγαλα το νυφικό
I felt uncomfortable waiting	Ένιωσα άβολα να περιμένω
I have not been there for a few years	Δεν έχω πάει εκεί εδώ και μερικά χρόνια
I could hear him talking	Τον άκουγα να μιλάει
I can not understand why you would love someone like her	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί θα αγαπούσες κάποιον σαν αυτήν
I have never seen anything like this in my life	Δεν έχω ξαναδεί κάτι παρόμοιο στη ζωή μου
I went ahead and got home	Προχώρησα και έγινα σπίτι
I turn to him, only my head	Γυρίζω προς το μέρος του, μόνο το κεφάλι μου
I began to tremble like a leaf while crying	Άρχισα να τρέμω σαν φύλλο ενώ έκλαιγα
I waited for him to come with me	Περίμενα να έρθει μαζί μου
I found it useful in an unusual way	Το βρήκα χρήσιμο με έναν ασυνήθιστο τρόπο
I have my own completely different case	Έχω τη δική μου εντελώς διαφορετική υπόθεση
A belief is also perfect	Μια πεποίθηση είναι επίσης τέλεια
I think you owe me another new shirt	Πιστεύω ότι μου χρωστάς ακόμα ένα νέο πουκάμισο
I did not see the need to lie	Δεν έβλεπα την ανάγκη να λέω ψέματα
I feel that everyone knows	Νιώθω ότι όλοι γνωρίζουν
I guess he just took it out of me	Υποθέτω ότι μόλις το έβγαλε μέσα μου
I have only two days to live	Έχω μόνο δυο μέρες ζωής
I take my lesson and stop asking	Παίρνω το μάθημά μου και σταματάω να ρωτάω
I turn again and it comes back in the face	Γυρνάω ξανά και ξαναμπαίνει στα μούτρα
I can not explain why	Δεν μπορώ να εξηγήσω γιατί
I hope you will be able to attend the service	Ελπίζω ότι θα μπορέσετε να παρακολουθήσετε την υπηρεσία
I told him a partial truth	Του είπα μια μερική αλήθεια
I lost my balance and stumbled	Έχασα την ισορροπία μου και σκόνταψα
Some soldiers returned even without their rifles	Κάποιοι στρατιώτες επέστρεψαν ακόμη και χωρίς τα τουφέκια τους
A bomb near the counter	Μια βόμβα, κοντά στον πάγκο
I want to forget tonight	Θέλω να ξεχάσω αυτή τη νύχτα
I went for an interview after an interview	Πήγαινα για συνέντευξη μετά από συνέντευξη
I think you can expect a visit	Νομίζω ότι μπορείτε να περιμένετε μια επίσκεψη
I just had emotions, mostly sadness	Απλώς είχα συναισθήματα, κυρίως θλίψη
They welcome me there and everyone supports me a lot	Με καλωσορίζουν εκεί και όλοι με υποστηρίζουν πολύ
I also took my guitar and played them	Πήρα και την κιθάρα μου και τους έπαιξα
A woman looks a lot like a refrigerator	Μια γυναίκα μοιάζει πολύ με ψυγείο
I can not find some things	Δεν μπορώ να βρω ορισμένα πράγματα
A little fall maybe, but so far	Λίγο πέσιμο ίσως, αλλά μέχρι εκεί
I asked them to lend us the money	Τους ζήτησα να μας δανείσουν τα χρήματα
I still have this picture somewhere	Κάπου έχω ακόμα αυτή την εικόνα
I would find relief to avoid seeing her	Θα έβρισκα ανακούφιση να αποφύγω να τη δω
I wanted her to understand that she is not helpless	Ήθελα να καταλάβει ότι δεν είναι αβοήθητη
I leave you feeling scary	Σε αφήνω να νιώσεις τρομακτικό
I hated the way his voice affected me	Μισούσα τον τρόπο που με επηρέαζε η φωνή του
I told him all this, but in vain	Του τα είπα όλα αυτά, αλλά μάταια
I want to continue my life	Θέλω να συνεχίσω τη ζωή μου
I had quite a bit to pack	Είχα αρκετά λίγα για να πακετάρω
I can think of nothing but the end	Δεν μπορώ να σκεφτώ τίποτα εκτός από το τέλος του
I saved your day once again	Σου έσωσα τη μέρα για άλλη μια φορά
I get on a bus and go to my parents	Μπαίνω σε ένα λεωφορείο και πηγαίνω στους γονείς μου
I have said sorry so many times	Έχω πει τόσες φορές συγγνώμη
I take the ring today and suggest tomorrow	Παίρνω το δαχτυλίδι σήμερα και προτείνω αύριο
Only this gift I can give you	Μόνο αυτό το δώρο μπορώ να σου κάνω
I really had not thought much about the consequences	Πραγματικά δεν είχα σκεφτεί πολύ τις συνέπειες
I sailed in teaching with great confidence	Έπλευσα στη διδασκαλία με μεγάλη αυτοπεποίθηση
I have no reason to need this kind of information	Δεν έχω κανένα λόγο να χρειάζομαι τέτοιου είδους πληροφορίες
I just added to the list	Μόλις πρόσθεσα στη λίστα
I will stay forty months	Θα μείνω σαράντα μήνες
As if they were mourning	Σαν να θρηνούσαν
I can relax for a while	Μπορώ να χαλαρώσω για λίγο
I hope we have all that	Ελπίζω να τα έχουμε όλα αυτά
I have not shown it to them yet	Δεν τους το έχω δείξει ακόμα
Johnson stands together	Ο Τζόνσον στέκεται μαζί
I sound like an idiot	Ακούγομαι σαν ηλίθιος
No problems were reported during the landing on the aircraft carrier	Δεν αναφέρθηκαν προβλήματα κατά την προσγείωση στο αεροπλανοφόρο
I understood his hint	Κατάλαβα τον υπαινιγμό του
I learned by trial and error	Έμαθα με δοκιμή και λάθος
I want to give him time to compromise with us	Θέλω να του δώσω χρόνο να συμβιβαστεί μαζί μας
They called me before dawn this morning	Με πήραν τηλέφωνο πριν ξημερώσει σήμερα το πρωί
I will give it to you for possession	Θα σου το δώσω για κατοχή
I have never been like that with you!	Δεν ήμουν ποτέ έτσι μαζί σου!
I would miss this house	Θα μου έλειπε αυτό το σπίτι
I could not help but notice how soft her skin looked	Δεν μπορούσα να μην παρατηρήσω πόσο απαλό φαινόταν το δέρμα της
I want to stay here and be pathetic	Θέλω να μείνω εδώ και να είμαι αξιολύπητος
A bag fell to the floor	Μια τσάντα έπεσε στο πάτωμα
A real job in an office	Μια πραγματική δουλειά σε ένα γραφείο
I just stood there, waiting for him to speak	Απλώς στάθηκα εκεί, περίμενα να μιλήσει
We were the opposite	Ήμασταν το αντίθετο
I felt the excitement build	Ένιωσα τον ενθουσιασμό να χτίζεται
I just threw them all away	Μόλις τα πέταξα όλα
I order room service and watch a movie	Παραγγέλνω υπηρεσία δωματίου και βλέπω μια ταινία
A policeman was standing at the front door	Ένας αστυνομικός στεκόταν στην εξώπορτα
I want the blacksmith to engrave his name on it	Θέλω ο σιδεράς να χαράξει το όνομά του πάνω του
I let the silence fill the car and our minds	Άφησα τη σιωπή να γεμίσει το αυτοκίνητο και το μυαλό μας
I just wanted you to know what happened	Ήθελα απλώς να μάθεις τι συνέβη
I should help with that	Θα έπρεπε να βοηθήσω σε αυτό
I did not even manage to scream	Δεν πρόλαβα ούτε να ουρλιάξω
I need to calm down and cool down	Πρέπει να ηρεμήσω και να δροσιστώ
A pipe that goes underground basically	Ένας σωλήνας που πηγαίνει υπόγεια βασικά
The young feed on insects and some fruits	Τα μικρά τρέφονται με έντομα και μερικά φρούτα
I knew you could not resist doing it this way	Ήξερα ότι δεν θα μπορούσες να αντισταθείς να το κάνεις με αυτόν τον τρόπο
I had to put some distance between us	Έπρεπε να βάλω κάποια απόσταση μεταξύ μας
I was left after to finish a test	Είχα μείνει μετά για να τελειώσω μια δοκιμή
I get paid to focus on the church	Πληρώνομαι για να επικεντρώνομαι στην εκκλησία
I will tell you how to do this	Θα σας πω πώς να το κάνετε αυτό
I wandered in the cave	Περιπλανήθηκα στη σπηλιά
I made it at home	Έφτιαξα στο σπίτι
I did not have time to think about what had happened	Δεν είχα χρόνο να σκεφτώ τι είχε συμβεί
I was used to small spaces	Είχα συνηθίσει σε μικρούς χώρους
I wondered why there was no service	Αναρωτήθηκα γιατί δεν υπήρχε υπηρεσία
I need a shower and fresh clothes	Χρειάζομαι ένα ντους και φρέσκα ρούχα
I had forgotten that you were not used to it	Είχα ξεχάσει ότι δεν το είχες συνηθίσει
I could not imagine what was at the bottom	Δεν μπορούσα να φανταστώ τι υπήρχε στο κάτω μέρος
I'm sure things will go well	Είμαι σίγουρος ότι τα πράγματα θα πάνε καλά
Presidential elections will be held	Θα διεξαχθούν προεδρικές εκλογές
However, I started to change	Ωστόσο, άρχισα να αλλάζω
I would not worry too much	Δεν θα ανησυχούσα πολύ
The debate continues today	Η συζήτηση συνεχίζεται σήμερα
I like to start with the eyes	Μου αρέσει να ξεκινάω με τα μάτια
I called last night and got no answer	Τηλεφώνησα χθες το βράδυ και δεν πήρα απάντηση
I ran to the bathroom and threw	Έτρεξα στο μπάνιο και πέταξα
I need someone to be there	Χρειάζομαι κάποιον να είναι εκεί
I told him everything	Του τα είπα όλα
I took my phone out of my pocket	Έβγαλα το τηλέφωνό μου από την τσέπη μου
I lean forward to grab her cheek with my hand	Σκύβω προς τα εμπρός για να πιάσω το μάγουλό της με το χέρι μου
I needed to get to know him better	Έπρεπε να τον γνωρίσω περισσότερο
I want to start my own business	Θέλω να δημιουργήσω τη δική μου επιχείρηση
I was a young woman with cancer	Ήμουν μια νεαρή γυναίκα με καρκίνο
I liked to see your smile and hear you laugh again	Μου άρεσε να βλέπω το χαμόγελό σου και να σε άκουσα να γελάς ξανά
I was seeing someone, but that did not go anywhere	Έβλεπα κάποιον, αλλά αυτό δεν πήγε πουθενά
This approach has attracted criticism	Αυτή η προσέγγιση έχει προσελκύσει κριτική
I was excited to hear it	Ενθουσιάστηκα που το άκουσα
I nodded and tried to straighten my frowning face	Έγνεψα καταφατικά και προσπάθησα να ισιώσω το συνοφρυωμένο μου πρόσωπο
I proceeded faster than expected	Προχώρησα πιο γρήγορα από το αναμενόμενο
I pushed back my chair and left the table	Έσπρωξα πίσω την καρέκλα μου και έφυγα από το τραπέζι
I did not want to breathe	Δεν ήθελα να αναπνεύσω
And I know what is good and what is bad	Και εγώ ξέρω τι είναι καλό και τι κακό
I think being a teacher is a very important job	Νομίζω ότι το να είσαι δάσκαλος είναι μια πολύ σημαντική δουλειά
I could not fight it	Δεν μπορούσα να παλέψω σε αυτό
I can no longer tolerate it	Δεν μπορώ άλλο να το ανεχτώ
I never thought about it too much	Ποτέ δεν το σκέφτηκα πάρα πολύ
It is not known if there are copies of the newsletter	Δεν είναι γνωστό ότι υπάρχουν αντίγραφα του ενημερωτικού δελτίου
I heard about this time between you and other people	Άκουσα για αυτό το διάστημα ανάμεσα σε εσάς και άλλους ανθρώπους
I sighed and went upstairs	Αναστέναξα και ανέβηκα πάνω
They occupied public buildings and printing houses	Κατέλαβαν δημόσια κτίρια και τυπογραφεία
I could feel her tears at the receiver	Ένιωθα τα δάκρυά της στον δέκτη
I want you to talk to my husband before you leave	Θέλω να μιλήσεις με τον άντρα μου, πριν φύγεις
I liked the spray design for you	Μου άρεσε το σχέδιο ψεκασμού για σένα
Clark for the production of the album	Clark για την παραγωγή του δίσκου
The power supply was finally restored later that day	Η ηλεκτροδότηση αποκαταστάθηκε τελικά αργότερα εκείνη την ημέρα
I hear the sound of bullets piercing the skin	Ακούω τον ήχο από σφαίρες να τρυπούν το δέρμα
I must have started walking from here	Πρέπει να άρχισα να περπατάω από εδώ
He was reportedly detained without incident	Σύμφωνα με πληροφορίες, τέθηκε υπό κράτηση χωρίς επεισόδια
A job that only you can do	Μια δουλειά που μόνο εσύ μπορείς να κάνεις
Beautifully painted even in the preliminary oil sketch	Όμορφα ζωγραφισμένα ακόμα και στο προκαταρκτικό σκίτσο του λαδιού
I made sure the umbrella cast a shadow in my direction	Φρόντισα η ομπρέλα να ρίξει σκιά προς την κατεύθυνση μου
I opened my eyes, I sang the woman	Άνοιξα τα μάτια μου, τραγούδησα τη γυναίκα
I pull up the chair, sit down and turn on the computer	Τραβάω την καρέκλα, κάθομαι και ανοίγω τον υπολογιστή
I was filled with pride	Γέμισα περηφάνια
I think this letter has a message for both groups	Νομίζω ότι αυτή η επιστολή έχει ένα μήνυμα και για τις δύο ομάδες
I just can not stand it	Απλώς δεν το αντέχω
I'm fine and so is my mother	Είμαι καλά και η μητέρα μου το ίδιο
I did not have to wait	Δεν χρειάστηκε να περιμένω
I tried to drive the fear away	Προσπάθησα να διώξω τον φόβο μακριά
Church leaders sought a larger plot of land	Οι ηγέτες της εκκλησίας αναζήτησαν ένα μεγαλύτερο οικόπεδο
I want to start a business, a chain	Θέλω να ξεκινήσω μια επιχείρηση, μια αλυσίδα
I can't wait to stop being tired	Ανυπομονώ να σταματήσω να είμαι κουρασμένος
I can not keep my eyes open	Δεν μπορώ να κρατήσω τα μάτια μου ανοιχτά
A taxpayer may not qualify for any settlement option	Ένας φορολογούμενος μπορεί να μην πληροί τις προϋποθέσεις για κάθε επιλογή διακανονισμού
I look down at the water	Κοιτάζω κάτω στο νερό
I look forward to going up again	Ανυπομονώ να ανέβω ξανά
I no longer cared that the facts did not make sense	Δεν με ένοιαζε πλέον ότι τα γεγονότα δεν είχαν νόημα
I shrugged and took a step back	Της σήκωσα τους ώμους και έκανα ένα βήμα πίσω
I also dream of pain and misery	Ονειρεύομαι επίσης πόνο και δυστυχία
I think maybe you should join him	Νομίζω ότι ίσως πρέπει να συμμετάσχετε μαζί του
A real monster, a disguised demon	Ένα αληθινό τέρας, ένας μεταμφιεσμένος δαίμονας
I find cats a much superior breed	Βρίσκω τις γάτες πολύ ανώτερη ράτσα
I was out in the woods	Ήμουν έξω στο δάσος
He suddenly became a big pop star	Ξαφνικά έγινε μεγάλος ποπ σταρ
I do not have a father now	Δεν έχω πατέρα τώρα
I nodded and shrugged	Έγνεψα καταφατικά και ανασήκωσα τους ώμους μου
I did not even realize that he was gone	Δεν κατάλαβα καν ότι είχε φύγει
I was for a drink, not company	Ήμουν για ποτό, όχι παρέα
I know it's the same for you	Ξέρω ότι είναι το ίδιο και για σένα
I would think it would be something more	Θα πίστευα ότι θα ήταν κάτι παραπάνω
I did not want to talk about my father	Δεν ήθελα να μιλήσω για τον πατέρα μου
I just finished her kindergarten	Μόλις τελείωσα το νηπιαγωγείο της
I want to remember the day we first met	Θέλω να θυμάμαι την ημέρα που πρωτογνωριστήκαμε
I envied her	Τη ζήλεψα
I will owe you forever	Θα σου είμαι για πάντα χρέος
I was really devastated	Πραγματικά καταστράφηκα πολύ
I received a letter today	Έλαβα ένα γράμμα σήμερα
I managed to get a nurse to help me	Κατάφερα να πάρω μια νοσοκόμα να με βοηθήσει
I can still climb a mountain	Μπορώ ακόμα να ανέβω σε ένα βουνό
So a new one was added	Έτσι προστέθηκε ένα νέο
A whole new way of thinking	Ένας εντελώς νέος τρόπος σκέψης
I picked her up and took her to school	Την σήκωσα και την πήγα στο σχολείο
I think they are other nations	Νομίζω ότι είναι και άλλα έθνη
I call her my miracle worker	Την αποκαλώ θαυματουργό μου
I refused to play anymore	Αρνήθηκα να παίξω άλλο
I'm not going to get involved	Δεν πρόκειται να εμπλακώ
I stopped in front of a small house with a white frame	Σταμάτησα μπροστά σε ένα μικρό σπίτι με λευκό πλαίσιο
I was born here, as were my parents	Εδώ γεννήθηκα, όπως και οι γονείς μου
I decide to try only one	Αποφασίζω να δοκιμάσω μόνο με ένα
I could not fully understand what was moving	Δεν μπορούσα να καταλάβω πλήρως τι κινούνταν
I never wanted a big house	Δεν ήθελα ποτέ ένα μεγάλο σπίτι
But I knew he was not a saint	Ήξερα όμως ότι δεν ήταν άγιος
I did it even, even worse, much worse	Το έκανα ακόμα, ακόμα χειρότερα, πολύ χειρότερα
I ate fish for lunch	Έφαγα ψάρι για μεσημεριανό
But not always strongly	Όχι όμως πάντα έντονα
A trip shorter than planned, but valuable	Ένα ταξίδι μικρότερο από το προβλεπόμενο, αλλά πολύτιμο
I had a great time doing it	Πέρασα υπέροχα κάνοντας το
I was blinded by the wild light	Τύφλωσα από το άγριο φως
Some of the older boys had surrounded him	Μερικά από τα μεγαλύτερα αγόρια τον είχαν περικυκλώσει
I also like to party occasionally with my friends	Μου αρέσει επίσης να κάνω πάρτι περιστασιακά με τους φίλους μου
A refueling truck is an obvious prize	Ένα φορτηγό ανεφοδιασμού είναι ένα προφανές έπαθλο
It was finally located	Τελικά εντοπίστηκε
I promise to get it this afternoon	Υπόσχομαι να το πάρω σήμερα το απόγευμα
I try the handle and it does not work	Δοκιμάζω το χερούλι και δεν δίνει
I tried to choose the most beautiful	Προσπάθησα να διαλέξω τα πιο όμορφα
I hate waking up in the morning	Μισώ να ξυπνάω το πρωί
I was shocked about that alone	Ήμουν σοκαρισμένος για αυτό και μόνο
This is not necessarily a compliment	Αυτό δεν είναι απαραίτητα κομπλιμέντο
I want her so much right now	Την θέλω τόσο πολύ αυτή τη στιγμή
I had never seen him in a suit	Δεν τον είχα ξαναδεί με κοστούμι
I want to laugh with you	Θέλω να γελάσω μαζί σου
I received it from the club the other day	Το παρέλαβα από το κλαμπ τις προάλλες
I take a big shower and get dressed	Κάνω ένα μεγάλο ντους και ντύνομαι
I could start a massacre	Θα μπορούσα να ξεκινήσω μια σφαγή
His pilot was killed	Ο πιλότος του σκοτώθηκε
Never do it differently	Μην το κάνεις ποτέ διαφορετικά
I apologize for my absence	Ζητώ συγγνώμη για την απουσία μου
I took my shower and went downstairs	Έκανα το ντους μου και κατέβηκα κάτω
I wanted to push her more	Ήθελα να την πιέσω περισσότερο
I did it the previous pregnancy too	Το έκανα και την προηγούμενη εγκυμοσύνη
I see these young girls making such progress	Βλέπω αυτά τα νεαρά κορίτσια να κάνουν τέτοια πρόοδο
I can not let my baby go through this alone	Δεν μπορώ να αφήσω το μωρό μου να το περάσει αυτό μόνο του
Our mission is clear	Η αποστολή μας είναι ξεκάθαρη
I could see it and smell it	Μπορούσα να το δω και να το μυρίσω
I dropped twenty	Έριξα κάτω ένα είκοσι
I did not intend to order you	Δεν είχα σκοπό να σε παραγγείλω
I was not the only one on the bus with problems	Δεν ήμουν ο μόνος στο λεωφορείο με προβλήματα
I find it so hard to cage wild animals	Το βρίσκω τόσο σκληρό να εγκλωβίζεις άγρια ​​ζώα
I was looking out the window	Κοιτούσα έξω από το παράθυρο
I was never their biggest fan from the beginning	Δεν ήμουν ποτέ ο μεγαλύτερος θαυμαστής τους εξ αρχής
I read about myself every day	Διαβάζω για τον εαυτό μου κάθε μέρα
A man tried to rape me	Ένας άντρας προσπάθησε να με βιάσει
I let them knock me down	Τους άφησα να με γκρεμίσουν
I know everything about your family	Ξέρω τα πάντα για την οικογένειά σου
In no case were they found	Σε καμία περίπτωση δεν βρέθηκαν
I did not even know how to dance	Δεν ήξερα καν να χορεύω
I hope he does not come home at all	Ελπίζω να μην γυρίσει καθόλου σπίτι
I had all these years to pay for her lies	Είχα όλα αυτά τα χρόνια να πληρώσω για τα ψέματά της
I was afraid I would step on the dog	Φοβόμουν μην πατήσω το σκυλί
I see it happening around me	Το βλέπω να συμβαίνει γύρω μου
I hated everything you put me through	Μισούσα όλα όσα με έβαζες
I could feel it when I was alone in hell	Μπορούσα να το νιώσω όταν ήμουν μόνος στην κόλαση
I told him he needed more people	Του είπα ότι χρειάζεται περισσότερους ανθρώπους
I have a greater value for human life	Έχω μεγαλύτερη αξία για την ανθρώπινη ζωή
A seemingly innocent car accident	Ένα φαινομενικά αθώο τροχαίο ατύχημα
I had tried but I can not get the right results	Είχα δοκιμάσει αλλά δεν μπορώ να έχω τα σωστά αποτελέσματα
I could wait a little longer	Θα μπορούσα να περιμένω λίγο ακόμα
A hotel is almost certainly excluded	Ένα ξενοδοχείο είναι σχεδόν βέβαιο ότι αποκλείεται
I missed her like crazy as soon as I heard her laughing	Μου έλειψε σαν τρελή μόλις την άκουσα να γελάει
I rarely slept, I just ate	Σπάνια κοιμόμουν, μόλις έφαγα
I have a duty to preserve the generation	Έχω χρέος να διαφυλάξω τη γενιά
I avoided any place that might be full of ghosts	Απέφευγα κάθε μέρος που μπορεί να είναι γεμάτο με φαντάσματα
But I will tell you	Θα σου πω όμως
I use it twice a day	Το χρησιμοποιώ δύο φορές την ημέρα
I promise you that everything will go well	Σας υπόσχομαι ότι όλα θα πάνε καλά
I was planning to talk to your uncle after the wedding	Σχεδίαζα να μιλήσω με τον θείο σου μετά το γάμο
I can not see them standing very well	Δεν μπορώ να τους δω να στέκονται πολύ καλά
I'm so grateful for my husband	Είμαι τόσο ευγνώμων για τον άντρα μου
I never fought	Ποτέ δεν έδωσα μάχη
I became one of the best of them all	Έγινα ανάμεσα στους καλύτερους από αυτούς
I must be able to control them	Πρέπει να μπορώ να τα ελέγχω
I hated killing things	Μισούσα να σκοτώνω πράγματα
I have a job for her	Έχω δουλειά γι' αυτήν
I whisper in her ear	της ψιθυρίζω στο αυτί
And we have to be honest about that	Και πρέπει να είμαστε ειλικρινείς σε αυτό
I absolutely loved it, along with my man	Το λάτρεψα απόλυτα, μαζί με τον άνθρωπό μου
A bad weather warning sign, something you definitely needed	Ένα προειδοποιητικό σήμα για κακό αέρα, κάτι που σίγουρα χρειαζόταν
I love the photos you took	Λατρεύω τις φωτογραφίες που τράβηξες
I was smiling and in the ocean of calm	Ήμουν χαμογελαστός και μέσα στον ωκεανό ηρεμίας
I have a right brain and a left brain	Έχω δεξί εγκέφαλο και αριστερό εγκέφαλο
I do everything for you	κάνω τα πάντα για εσένα
I fought hard and hard for it	Πάλεψα πολύ και σκληρά για αυτό
I would not say that we were slaves	Δεν θα έλεγα ότι ήμασταν σκλάβοι
I looked at this strange feeling	Εξέτασα αυτό το παράξενο συναίσθημα
I need to contact your brother	Πρέπει να επικοινωνήσω με τον αδερφό σου
I had a good morning	Είχα μια καλημέρα
I tried to restart the engine	Προσπάθησα να ξεκινήσω ξανά τον κινητήρα
I imagine he may still be a little busy	Φαντάζομαι ότι μπορεί να είναι ακόμα λίγο απασχολημένος
A critic does a double duty here	Ένας κριτικός κάνει διπλό καθήκον εδώ
I took off her skirt and took a deep breath	Κατέβασα τη φούστα της και πήρα μια βαθιά ανάσα
The extension was constructed with a single track	Η επέκταση κατασκευάστηκε με μονή τροχιά
A reminder or a warning	Μια υπενθύμιση ή μια προειδοποίηση
I hope something terrible has not happened to you	Ελπίζω να μην σου έχει συμβεί κάτι τρομερό
I will do nothing to overcome his marriage	Δεν θα κάνω τίποτα για να ξεπεράσω τον γάμο του
I take a look around the garden	Ρίχνω μια ματιά γύρω από τον κήπο
I remember the teacher pulling me to the desk	Θυμάμαι ότι ο δάσκαλος με τράβηξε στο γραφείο
It was his first project in the company	Ήταν το πρώτο του έργο στην εταιρεία
An entire generation of students lost	Μια ολόκληρη γενιά μαθητών έχασε
I can do it in five seconds	Μπορώ να το κάνω σε πέντε δευτερόλεπτα
I can tell when you do it	Μπορώ να πω πότε το κάνεις
I could not agree more	Δεν θα μπορούσα να συμφωνήσω περισσότερο
I really wanted to be his wife	Ήθελα πραγματικά να γίνω γυναίκα του
I always feel the need to improve and do better	Πάντα νιώθω την ανάγκη να βελτιώνομαι και να τα πηγαίνω καλύτερα
I can see her coming this way	Μπορώ να τη δω να έρχεται από αυτόν τον τρόπο
A standard letter could be divided into three main parts	Ένα τυπικό γράμμα θα μπορούσε να χωριστεί σε τρία βασικά κομμάτια
A hotel would not be an option	Ένα ξενοδοχείο δεν θα ήταν μια επιλογή
These are also toxic to a variety of animals	Αυτά είναι επίσης τοξικά για μια ποικιλία ζώων
I wanted to try very few first	Ήθελα να δοκιμάσω πολύ λίγα πρώτα
I often go to clubs here	Συχνάζω συχνά σε κλαμπ εδώ
I take a towel and lay it on the mess	Παίρνω μια πετσέτα και την ακουμπάω πάνω στο χάος
I'll go straight to get a punch	Θα πάω κατευθείαν να φέρω γροθιά
They returned home at the end of the war	Επέστρεψαν σπίτι τους στο τέλος του πολέμου
I felt it in every fiber of my being	Το ένιωθα σε κάθε ίνα της ύπαρξής μου
I really missed playing like that	Μου έλειψε πολύ να παίζω έτσι
I let her speak on her own	Την άφησα να μιλήσει μόνη της
I was used to the pain	Είχα συνηθίσει τον πόνο
I never realized it was so bad	Ποτέ δεν συνειδητοποίησα ότι ήταν τόσο κακό
A new kind of fire is burning inside him	Ένα νέο είδος φωτιάς ανάβει μέσα του
No official explanation was given for her removal	Δεν δόθηκε επίσημη εξήγηση για την απομάκρυνσή της
I mean, there are reasons to be optimistic here	Θέλω να πω, υπάρχουν λόγοι να είμαστε αισιόδοξοι εδώ
I had never heard anything like it	Δεν είχα ξανακούσει κάτι παρόμοιο
A list of friends he had lost	Μια λίστα με φίλους που είχε χάσει
I waited to sleep until noon	Περίμενα να κοιμηθώ μέχρι το μεσημέρι
I had to be busy until he woke up	Έπρεπε να είμαι απασχολημένος μέχρι να ξυπνήσει
I grew up around these people	Μεγάλωσα γύρω από αυτούς τους ανθρώπους
A sweet, loving sister, too	Μια γλυκιά, αγαπημένη αδερφή, επίσης
I want you to keep her alone	Θέλω να την φυλάς και μόνο αυτήν
I would like him to know what he can do	Θα ήθελα να μάθει τι μπορεί
I told myself they were still alive	Είπα στον εαυτό μου ότι ήταν ακόμα ζωντανοί
I made the coffee and joined it	Έφτιαξα τον καφέ και ενώσα μαζί της
A loud ringing sound filled her head	Ένας δυνατός ήχος κουδουνίσματος γέμισε το κεφάλι της
I wanted to take my bag and leave	Ήθελα να πάρω την τσάντα μου και να φύγω
I am a daughter of nature	Είμαι κόρη της φύσης
I think sometimes he feels deserted	Νομίζω ότι μερικές φορές νιώθει ότι έχει ερημώσει
I felt grateful to have a dad like him	Ένιωσα ευγνώμων που είχα έναν μπαμπά σαν αυτόν
I have to have you now	Πρέπει να σε έχω τώρα
It has no internal staircase or viewing platform	Δεν έχει εσωτερική σκάλα ή πλατφόρμα θέασης
I wondered if they chose it on purpose	Αναρωτήθηκα αν το διάλεξαν επίτηδες
I help people every day	Βοηθάω τους ανθρώπους κάθε μέρα
I see positive things everywhere	Βλέπω θετικά πράγματα παντού
And a perfect gentleman	Και τέλειος κύριος
I could only sink into my place so far	Μπορούσα μόνο να βυθιστώ μέχρι τώρα στη θέση μου
I let my suspicions dispel me	Άφησα τις υποψίες μου να με εκτονώσουν
I want you to have it now	Θέλω να το έχεις τώρα
I was really alone in my marriage	Ήμουν πραγματικά μόνος στο γάμο μου
I am interested in studies	Ενδιαφέρομαι για σπουδές
I do not drink blood like the others	Δεν πίνω αίμα όπως οι άλλοι
I have not left the house for months	Δεν έχω βγει από το σπίτι εδώ και μήνες
I arrive and grab it	Φτάνω και το αρπάζω
I can be there in an hour	Μπορώ να είμαι εκεί σε μια ώρα
I let them pull me close as my thoughts wandered	Τους άφησα να με τραβήξουν κοντά καθώς οι σκέψεις μου περιπλανιόταν
I was nice to give you this cell	Ήμουν ωραία που σου επέτρεψα αυτό το κελί
I locked her hands on her sides	Κλείδωσα τα χέρια της στα πλευρά της
A quarter may have been women, but no more	Το ένα τέταρτο μπορεί να ήταν γυναίκες, αλλά όχι περισσότερο
I did not like to count kilometers	Δεν μου άρεσε να μετράω χιλιόμετρα
I could tell he was staring at me	Μπορούσα να πω ότι με κοιτούσε επίμονα
I concentrate more on the rock and the lightning	Συγκεντρώνομαι περισσότερο στον βράχο και στον κεραυνό
I can not believe he would do that	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θα το έκανε αυτό
I have no racing preference	Δεν έχω αγωνιστική προτίμηση
I did not crave much nor did I complain often	Δεν λαχταρούσα πολύ ούτε παραπονιόμουν συχνά
A slap would be right, for sure	Ένα χαστούκι θα ήταν σωστό, σίγουρα
What will happen next can	Αυτό που θα συμβεί μετά μπορεί
I had all these feelings	Είχα όλα αυτά τα συναισθήματα
I know, very amazing	Ξέρω, πολύ καταπληκτικό
I told him to get there now	Του είπα να φτάσει εκεί τώρα
I wanted to rest her	Ήθελα να την ξεκουράσω
I was shaking and I could not stop	Έτρεμα και δεν μπορούσα να σταματήσω
I was alone in the meeting room waiting	Ήμουν μόνος στην αίθουσα συνεδριάσεων και περίμενα
I ran upstairs and entered my room	Ανέβηκα τρέχοντας πάνω και μπήκα στο δωμάτιό μου
I saw where you and your mother come from	Είδα από πού προέρχεσαι εσύ και η μητέρα σου
I'm sorry you could not find my old uniform	Λυπάμαι που δεν μπόρεσες να βρεις την παλιά μου στολή
I stood up and crossed my arms over my chest	Στάθηκα και σταύρωσα τα χέρια μου στο στήθος μου
I passed him and stood in front	Πέρασα δίπλα του και στάθηκα μπροστά
I could not see the bottom	Δεν μπορούσα να δω τον πάτο
I could see the oxygen mask on my face	Έβλεπα τη μάσκα οξυγόνου στο πρόσωπό μου
A breeze comes through the long hole in the ground	Ένα αεράκι έρχεται μέσα από τη μακριά τρύπα στη γη
I read the message again	Διάβασα ξανά το μήνυμα
I shoot at him immediately	Πυροβολώ αμέσως εναντίον του
I am a woman, not a doll	Είμαι γυναίκα, όχι κούκλα
I need her to heal	Την χρειάζομαι για να γιατρευτεί
I smell alcohol in your breath	Μυρίζω το αλκοόλ στην αναπνοή σου
I was not excited when you got engaged, she is very young	Δεν ενθουσιάστηκα όταν αρραβωνιαστήκατε, είναι πολύ μικρή
I did not see the problem in the right way	Δεν έβλεπα το πρόβλημα με τον σωστό τρόπο
I usually get it in a few minutes	Συνήθως το παίρνω σε λίγα λεπτά
I hope you make the wise decision	Ελπίζω να πάρετε τη σοφή απόφαση
I wondered what he would think of it	Αναρωτήθηκα τι θα σκεφτόταν για αυτό
I can take care of you	μπορώ να σε φροντίσω
I think he did something wise	Νομίζω ότι έκανε κάτι σοφό
I did not plan to kill you or anyone	Δεν σχεδίαζα να σκοτώσω εσένα ή κανέναν
I bring my lips to his	Φέρνω τα χείλη μου στα δικά του
I did not ask the question	Δεν έκανα την ερώτηση
I slide down and he sits next to me	Γλιστράω κάτω και κάθεται δίπλα μου
The other passengers were released thirty minutes later	Οι υπόλοιποι επιβάτες αφέθηκαν έξω τριάντα λεπτά αργότερα
I woke up in a gray cell without windows	Ξύπνησα σε ένα γκρίζο κελί χωρίς παράθυρα
They do not recognize each other	Δεν αναγνωρίζουν ο ένας τον άλλον
A small cough cleared her throat	Ένας μικρός βήχας καθάρισε το λαιμό της
I told him any movie was fine	Του είπα ότι οποιαδήποτε ταινία ήταν μια χαρά
He is not going to make a scene	Δεν πρόκειται να κάνει σκηνή
I extended my hand in his direction	Άπλωσα το χέρι μου προς την κατεύθυνση του
I want you both to stay	Θέλω να μείνετε και οι δύο
I had one by myself and I enjoyed it just as much	Είχα ένα μόνος μου και το απόλαυσα εξίσου
This was a show and tell	Αυτό ήταν show and tell
A small stone foundation rested next to a fast-flowing stream	Ένα μικρό πέτρινο θεμέλιο στηριζόταν δίπλα σε ένα ρυάκι που ρέει γρήγορα
I am the one who avenges the blood	Είμαι αυτός που εκδικείται το αίμα
I miss having oral sex on a beautiful woman	Μου λείπει να κάνω στοματικό σεξ σε μια όμορφη γυναίκα
I left your number too	Άφησα και τον αριθμό σου
I can deal with them personally	Μπορεί να ασχοληθώ με αυτά προσωπικά
I searched many of the rooms	Έψαξα πολλά από τα δωμάτια
I whispered it to him	Του το ψιθύρισα
I had to ask how he did it	Έπρεπε να ρωτήσω πώς την έκανε
I threw stones at him	Του πέταξα πέτρες
I told him how stupid he was	Του είπα τι ανόητος ήταν
I help you eliminate the cause	Σας βοηθάω να εξαλείψετε την αιτία
I could not have her worry about me	Δεν μπορούσα να την έχω να ανησυχεί για μένα
I try every day to be the mom she was	Προσπαθώ καθημερινά να είμαι η μαμά που ήταν
He went as he wished	Πήγε όπως ήθελε
I quickly lowered my eyes	Χαμήλωσα γρήγορα τα μάτια μου
I want it to stay right on the horizon	Θέλω να μείνει ακριβώς στον ορίζοντα
I think it would be ugly	Νομίζω ότι θα γινόταν άσχημο
I just want my heart to stop beating	Θέλω μόνο η καρδιά μου να σταματήσει να χτυπά
I was happy for the band	Ήμουν χαρούμενος για το συγκρότημα
I just want to keep going	Θέλω απλώς να συνεχίσω με αυτό
I really feel very sad for him	Πραγματικά νιώθω πολύ λυπημένος για αυτόν
Louis six months later	Ο Λούις έξι μήνες μετά
I did not want to chase her	Δεν ήθελα να τη διώξω
Somehow I want to stay	Κάπως θέλω να μείνω
Then I go up to the window	Μετά ανεβαίνω από το παράθυρο
I send him a birthday message per email	Του στέλνω ένα μήνυμα γενεθλίων ανά email
I have no problem putting my data on my board	Δεν έχω κανένα πρόβλημα να βάλω τα δεδομένα μου στον πίνακά μου
I doubt he paid for it, anyway	Αμφιβάλλω αν πλήρωσε χρήματα για αυτό, πάντως
I am waiting for signs of growth	Περιμένω σημάδια ανάπτυξης
I take a step back, without wanting to be in her way	Κάνω ένα βήμα πίσω, χωρίς να θέλω να είμαι στο δρόμο της
I just want to see it	Απλά θέλω να το δω
I was going to get married, start a family	Επρόκειτο να παντρευτώ, να κάνω οικογένεια
I was a pilot and a fighter	Ήμουν πιλότος και μαχητής
I tried to relax a bit	Προσπάθησα να χαλαρώσω λίγο
I was prepared to stay with them	Είχα προετοιμαστεί να μείνω μαζί τους
A loud click was heard	Ένα δυνατό κρότο ακούστηκε
I can look at the place another time	Μπορώ να κοιτάξω το μέρος κάποια άλλη στιγμή
I like a lot of normal things	Μου αρέσουν πολλά κανονικά πράγματα
I discovered my true race	Ανακάλυψα την αληθινή μου φυλή
I had to see the entrance	Έπρεπε να δω την είσοδο
I close the door and lean on it for support	Κλείνω την πόρτα και ακουμπάω πάνω της για υποστήριξη
The video did not feature any members of the band	Το βίντεο δεν παρουσίαζε κανένα μέλος του συγκροτήματος
He barely raised his hands to shoot	Μετά βίας σήκωσε τα χέρια του για να σουτάρει
I felt betrayed by my father	Ένιωσα προδομένος από τον πατέρα μου
I will arrive from the south soon	Θα φτάσω σύντομα από το νότο
I think my mom gave me another pill	Νομίζω ότι η μαμά μου μού έδωσε άλλο ένα χάπι
I have to go to sleep	Πρέπει να πάω για ύπνο
I get new shoes twice a year	Παίρνω νέα παπούτσια δύο φορές το χρόνο
I pull back and give him another smile	Τραβιέμαι πίσω και του δίνω άλλο ένα χαμόγελο
I have to get her food tomorrow	Θα πρέπει να της πάρω φαγητό αύριο
I have hurt his pride	Έχω πληγώσει την περηφάνια του
A good place to camp for a few weeks	Ένα καλό μέρος για κατασκήνωση για μερικές εβδομάδες
The episode proved difficult to make	Το επεισόδιο αποδείχθηκε δύσκολο να γίνει
I watch as he sits	Παρακολουθώ καθώς κάθεται
All that remains is part of the south wall	Το μόνο που απομένει είναι τμήμα του νότιου τοίχου
I know his recording systems	Γνωρίζω τα συστήματα ηχογράφησης του
I hug him and he kisses me	Τον αγκαλιάζω και με φιλάει
I lived for something that could never return	Έζησα για κάτι που δεν θα μπορούσε ποτέ να επιστρέψει
I miss him too, no matter what he has done	Κι εμένα μου λείπει, ανεξάρτητα από το τι έχει κάνει
I lived there most of my childhood	Έζησα εκεί το μεγαλύτερο μέρος της παιδικής μου ηλικίας
I wanted so much to kiss her lips	Ήθελα τόσο πολύ να φιλήσω τα χείλη της
I did not even think about it	Δεν το σκέφτηκα καν
I think he did it to me	Νομίζω ότι μου το είχε κάνει
I wish it were not so	Μακάρι να μην ήταν έτσι
I think we are moving in the right direction	Νομίζω ότι κινούμαστε προς τη σωστή κατεύθυνση
I was just bored and tired of sitting	Απλώς βαριόμουν και βαρέθηκα να κάθομαι
The federal judge dismissed the lawsuit	Ο ομοσπονδιακός δικαστής απέρριψε την αγωγή
A victim may not look forward	Ένα θύμα μπορεί να μην ανυπομονεί
I start assembling it	Αρχίζω να το συναρμολογώ
I was basically planning to do it myself	Ουσιαστικά σχεδίαζα να το κάνω μόνος μου
I really had not paid attention to them before	Πραγματικά δεν τους είχα δώσει σημασία πριν
I had a small meal but a big dinner	Είχα ένα μικρό γεύμα αλλά ένα μεγάλο δείπνο
I tell you my sweet	Σου λέω γλυκιά μου
I wanted to belong, to be accepted	Ήθελα να ανήκω, να γίνω αποδεκτός
A husband who suddenly appeared	Ένας σύζυγος που εμφανίστηκε ξαφνικά
I kept waiting and waiting	Συνέχισα να περιμένω και να περιμένω
I will never forget this lady	Δεν θα ξεχάσω ποτέ αυτή την κυρία
Even white customers	Ακόμα και οι λευκοί πελάτες
I turned her towards me	Την γύρισα προς το μέρος μου
I gave it to him to read	Του το έδωσα να το διαβάσει
No food for two days	Χωρίς φαγητό για δύο μέρες
I asked her to stop drinking immediately	Της ζήτησα να σταματήσει το ποτό αμέσως
I have always been interested in land speed records	Πάντα με ενδιέφεραν τα ρεκόρ ταχύτητας ξηράς
I can see it for myself	Μπορώ να το δω μόνος μου
I can take my time and work	Μπορώ να πάρω το χρόνο μου και να δουλέψω
This marked the end of democracy	Αυτό σήμανε το ουσιαστικό τέλος της δημοκρατίας
I have not received any further communication since	Έκτοτε δεν έχω λάβει άλλη επικοινωνία
I did not see them afterwards	Δεν τους είδα μετά
Some seabirds were flying out	Μερικά θαλάσσια πουλιά πετούσαν έξω
They pushed me all night	Με έσπρωχναν όλο το βράδυ
The inheritance decision on possession is subject to change	Η κληρονομική απόφαση περί κατοχής υπόκειται σε τροποποίηση
I acted in an impossible way	Ενέργησα με αδύνατο τρόπο
I did not think much about it at the time	Δεν το σκέφτηκα πολύ εκείνη τη στιγμή
I return to reality	Επιστρέφω στην πραγματικότητα
I blew the smoke on his face	Φύσηξα τον καπνό στο πρόσωπό του
I did not know how to help him	Δεν ήξερα πώς να τον βοηθήσω
I did not know what happened	Δεν ήξερα τι έγινε
I think it was serious	Νομίζω ότι ήταν σοβαρή
I see that he is still holding his hand	Βλέπω ότι κρατάει ακόμα το χέρι του
I asked her to let me come	Την παρακάλεσα να με αφήσει να έρθω
I never get drunk on that	Δεν μεθάω ποτέ από αυτό
I kept thinking to myself, we killed someone	Συνέχισα να σκέφτομαι μόνος μου, σκοτώσαμε κάποιον
I took a deep breath of fresh air	Πήρα μια βαθιά ανάσα από τον καθαρό αέρα
I drop the duck, telling myself that he did not see me	Πέφτω την πάπια, λέγοντας στον εαυτό μου ότι δεν με είδε
I felt it without a doubt	Το ένιωσα χωρίς αμφιβολία
I can ask him to email me the details	Μπορώ να του ζητήσω να μου στείλει email τις λεπτομέρειες
I can cite other examples	Μπορώ να αναφέρω άλλα παραδείγματα
A piece of my mind told me	Ένα κομμάτι του μυαλού μου μου είπε
I play basketball and compete in the debate	Παίζω μπάσκετ και διαγωνίζομαι στο debate
Many people in fact, citizens and government	Πολλοί άνθρωποι στην πραγματικότητα, πολίτες και κυβέρνηση
I studied the landscape	Μελέτησα το τοπίο
There was no moon on a clear night	Δεν υπήρχε φεγγάρι την καθαρή νύχτα
I have no goal to survive	Δεν έχω στόχο να επιβιώσω
I stood motionless in front of this silent structure	Στάθηκα ακίνητος μπροστά σε αυτή τη σιωπηλή δομή
I have a girlfriend now	Έχω μια κοπέλα τώρα
I can not impose all this on you	Δεν μπορώ να σου τα επιβάλλω όλα αυτά
I put on my shoes and found my coat	Φόρεσα τα παπούτσια μου και βρήκα το παλτό μου
I could not even feel my legs moving anymore	Δεν ένιωθα ούτε τα πόδια μου να κινούνται πια
I need to see you every morning and every night	Έχω ανάγκη να σε βλέπω κάθε πρωί και κάθε βράδυ
I do not remember hearing about it	Δεν θυμάμαι να έχω ακούσει για αυτό το θέμα
A future two people had chosen to live together	Ένας μελλοντικός δύο άνθρωποι είχαν επιλέξει να ζήσουν μαζί
I play mainly down in the village	Παίζω κυρίως κάτω στο χωριό
And more about probability	Α και, περισσότερα για πιθανότητα
I studied the wooden shoes	Μελέτησα τα ξύλινα παπούτσια
I hope nothing went wrong	Ελπίζω να μην πήγε τίποτα στραβά
I used my common sense	Χρησιμοποίησα την κοινή μου λογική
I tried to make it as boring as possible	Προσπάθησα να το κάνω όσο πιο βαρετό γινόταν
I even saw the wisdom in changing lifestyles	Είδα ακόμη και τη σοφία στην αλλαγή του τρόπου ζωής
I want you to find her	Θέλω να τη βρεις
I did not mind that I was not in the room	Δεν με πείραζε που δεν ήμουν στο δωμάτιο
No magic would ever bring her back to life	Καμία μαγεία δεν θα την έφερνε ποτέ ξανά στη ζωή
Something similar to travel	Κάτι αντίστοιχο με το ταξίδι
I did not have a very good time	Δεν πέρασα πολύ καλά
I have no idea how he learns to do this	Δεν έχω ιδέα πώς μαθαίνει να το κάνει αυτό
What a victory for us and the radio	Τι νίκη για εμάς και το ραδιόφωνο
The two are tied for their similar situation	Οι δυο τους δένονται για την παρόμοια κατάστασή τους
I let go of his hand as the song ended	Του άφησα το χέρι καθώς τελείωσε το τραγούδι
I know the password to get out	Ξέρω τον κωδικό για να βγω
I failed in this promise	Απέτυχα σε αυτή την υπόσχεση
This is what the team does	Αυτό κάνει η ομάδα
Can I do something to help now?	Μπορώ να κάνω κάτι για να βοηθήσω τώρα
I was already in a lot of trouble	Ήμουν ήδη σε αρκετά προβλήματα
Hence, it is known as a secondary mineral	Ως εκ τούτου, είναι γνωστό ως δευτερεύον ορυκτό
Loud music and quarrels were often heard	Συχνά ακουγόταν δυνατή μουσική και καυγάδες
I stop between the double doors	Σταματώ ανάμεσα στις διπλές πόρτες
I can not hate her for that	Δεν μπορώ να τη μισήσω γι' αυτό
I grew up with it	Έχω μεγαλώσει από αυτό
I had a bad time getting up	Πέρασα άσχημα να σηκωθώ
I like being near you	Μου αρέσει να είμαι κοντά σου
Better pension and better health care	Καλύτερη σύνταξη και καλύτερη υγειονομική περίθαλψη
I never intended to hurt her, never like that	Ποτέ δεν είχα σκοπό να την πληγώσω, ποτέ έτσι
A wave of absolute relief pierced her body	Ένα κύμα απόλυτης ανακούφισης διαπέρασε το σώμα της
I just want to read the energy	Θέλω απλώς να διαβάσω την ενέργεια
The German prisoners of war contributed most of the work	Οι Γερμανοί αιχμάλωτοι πολέμου συνεισέφεραν το μεγαλύτερο μέρος της εργασίας
I helped where he needed help	Βοήθησα όπου χρειαζόταν βοήθεια
I hope a guard does not stop me	Ελπίζω να μην με σταματήσει ένας φύλακας
I loved you before you were born on this earth	Σε αγάπησα πριν γεννηθείς σε αυτή τη γη
I was sure no one could ever love me again	Ήμουν σίγουρος ότι κανείς δεν θα μπορούσε ποτέ να με αγαπήσει ξανά
I absolutely like this post	Μου αρέσει απόλυτα αυτή η ανάρτηση
I will lose a few pounds and then I will get one	Θα χάσω μερικά κιλά και μετά θα πάρω ένα
I looked where he was looking	Κοίταξα εκεί που κοίταζε
A small extension of ourselves	Μια μικρή προέκταση του εαυτού μας
I had never heard it before	Δεν το είχα ξανακούσει
I'm a little relieved though	Είμαι λίγο ανακουφισμένος όμως
I could not open my eyes	Δεν μπορούσα να ανοίξω τα μάτια μου
I was nervous about the wedding itself	Ήμουν νευρικός για τον ίδιο τον γάμο
I had never thought of it before	Δεν το είχα σκεφτεί ποτέ πριν
I handled all this wrong	Το χειρίστηκα λάθος όλο αυτό
I was responsible for this man's death	Ήμουν υπεύθυνος για το θάνατο αυτού του ανθρώπου
I wanted to spend some fun moments	Ήθελα να περάσω λίγο διασκεδαστικές στιγμές
I have immense respect for good foster parents	Τρέφω απέραντο σεβασμό για τους καλούς ανάδοχους γονείς
I gasped in absolute shock	Λαχανίστηκα σε απόλυτο σοκ
I went closer to her	Πήγα πιο κοντά της
I heard footsteps running towards us	Άκουσα βήματα να τρέχουν προς το μέρος μας
This did not prove necessary	Αυτό δεν αποδείχθηκε απαραίτητο
I'm so lucky to have him	Είμαι τόσο τυχερός που τον έχω
I try different things	Δοκιμάζω διαφορετικά πράγματα
I hear the birds gossiping	Ακούω τα πουλιά να κουτσομπολεύουν
I did not plan to be here	Δεν σχεδίαζα να είναι εδώ
I will never end with literature	Δεν θα τελειώσω ποτέ με τη λογοτεχνία
I drive inside for the rest of the night	Οδηγώ μέσα της για το υπόλοιπο της νύχτας
The monarch alone can grant membership	Ο μονάρχης μόνος του μπορεί να χορηγήσει ένταξη
A trip to the theater was planned	Είχε προγραμματιστεί μια εκδρομή στο θέατρο
I thought he was coming to watch me	Νόμιζα ότι ερχόταν να με παρακολουθήσει
I did not accept his call	Δεν δεχόμουν την κλήση του
A little white appeared at the bottom	Λίγο λευκό φάνηκε στο κάτω μέρος
I only charge when people come to see me	Χρεώνω μόνο όταν ο κόσμος έρχεται να με δει
But I like to have the extra length in my pump	Μου αρέσει όμως να έχω το επιπλέον μήκος στην αντλία μου
I followed him on his horse	Τον ακολούθησα στο άλογό του
I was able to prevent physical pain	Μπόρεσα να εμποδίσω τον σωματικό πόνο
An excellent quality product and excellent customer service	Ένα προϊόν εξαιρετικής ποιότητας και εξαιρετική εξυπηρέτηση πελατών
A single tear escaped her closed eyes	Ένα μόνο δάκρυ ξέφυγε από τα κλειστά της μάτια
I can feel it inside you	Μπορώ να το νιώσω μέσα σου
I knew my anger could not be directed at her	Ήξερα ότι ο θυμός μου δεν μπορούσε να στραφεί πάνω της
I had to feel it	Έπρεπε να το νιώσω
A wall that was really very hard	Ένας τοίχος που ήταν πραγματικά πολύ σκληρός
I never really matched	Ποτέ δεν ταίριαξα πραγματικά
A man with a future past of some value	Ένας άνθρωπος με μελλοντικό παρελθόν κάποιας αξίας
I went back to calling my name	Γύρισα στην κλήση του ονόματός μου
I say it as it is	Το λέω όπως είναι
I want you to listen to them very, very carefully	Θέλω να τους ακούσεις πολύ, πολύ προσεκτικά
I had to raise myself	Έπρεπε να ανεβάσω τον εαυτό μου
I did not want to leave us behind	Δεν ήθελα να αφήσω πίσω μας
I want to help you find out who did it	Θέλω να σας βοηθήσω να μάθετε ποιος το έκανε
A cultured, theatrical voice	Μια φωνή καλλιεργημένη, θεατρική
I also dropped many of my favorite books	Έριξα και πολλά από τα αγαπημένα μου βιβλία
I earned almost every dollar on my own	Κέρδισα σχεδόν κάθε δολάριο μόνος μου
I want to be there to help with that	Θέλω να είμαι εκεί για να βοηθήσω σε αυτό
I let you get very close	Σε άφησα να πλησιάσεις πολύ
I would not do that to my sister	Δεν θα έκανα έτσι την αδερφή μου
I could have killed him and he knew it	Θα μπορούσα να τον είχα σκοτώσει και το ήξερε
The rest went to his widow	Το υπόλοιπο πήγε στη χήρα του
I have a small situation	Έχω μια μικρή κατάσταση
I knew your father a long time ago	Ήξερα τον πατέρα σου εδώ και πολύ καιρό
I like to find other uses for them	Μου αρέσει να βρίσκω άλλες χρήσεις για αυτά
I was not at that moment	Δεν ήμουν εκείνη τη στιγμή
I can manage it from here	Μπορώ να το διαχειριστώ από εδώ
A voice spoke to her	Της μίλησε μια φωνή
I was listening to the train line in the background	Άκουγα τον αγωγό του τρένου στο βάθος
I want someone close by as a runner	Θέλω κάποιον να βρίσκεται κοντά ως δρομέας
I feel waves of intense pleasure from it	Νιώθω κύματα έντονης ευχαρίστησης από αυτό
I thought my head would explode	Νόμιζα ότι το κεφάλι μου θα εκραγεί
I had a lot to learn from him	Είχα πολλά να μάθω από αυτόν
I never claimed otherwise	Δεν ισχυρίστηκα ποτέ το αντίθετο
I looked at him and he looked at me	Τον κοίταξα και με κοίταξε
I look at him in the mirror	Τον κοιτάζω στον καθρέφτη
The factory was built independently	Το εργοστάσιο κατασκευάστηκε ανεξάρτητα
I know there is a budget for high quality surgery	Ξέρω ότι υπάρχει προϋπολογισμός για επεμβάσεις υψηλής ποιότητας
I hope we do not make a mistake using violence	Ελπίζω να μην κάνουμε λάθος χρησιμοποιώντας βία
Then I knew where we were going	Τότε ήξερα πού πηγαίναμε
I did not understand that you would be so upset	Δεν είχα καταλάβει ότι θα εκνευρίζεσαι τόσο
A certain group surrounded her	Μια συγκεκριμένη ομάδα την περικύκλωσε
I was wondering, but not too seriously	Είχα αναρωτηθεί, αλλά όχι πολύ σοβαρά
At this point he ended his career as a player	Σε αυτό το σημείο τελείωσε την καριέρα του ως παίκτης
I have not eaten anything today	Δεν έχω φάει τίποτα σήμερα
I pull my arms as fast as they go	Τραβάω τα χέρια μου όσο γρήγορα πηγαίνουν
I was never allowed to touch it	Δεν μου επέτρεψαν ποτέ να το αγγίξω
I did not have to go with a girl	Δεν έπρεπε να πάω με κορίτσι
I wanted this prize so much	Ήθελα τόσο πολύ αυτό το έπαθλο
I know you find it difficult	Ξέρω ότι το βρίσκεις δύσκολο
I look forward to finishing this magazine	Ανυπομονώ να τελειώσω αυτό το περιοδικό
I put on my red dress	Έβαλα το κόκκινο φόρεμά μου
I definitely had a purpose	Σίγουρα είχα σκοπό
I know how we work	Ξέρω πώς λειτουργούμε
Cash payments for parking fees are not accepted	Δεν γίνονται δεκτές πληρωμές σε μετρητά για τέλη στάθμευσης
I hope he goes to jail	Ελπίζω να πάει φυλακή
I think we went out there and showed a little heart	Νομίζω ότι πήγαμε εκεί έξω και δείξαμε λίγη καρδιά
I wondered what depths were hidden beneath them	Αναρωτήθηκα τι βάθη κρύβονταν από κάτω τους
I drank coffee and crawled on a bus	Ήπια τον καφέ και σύρθηκα σε ένα λεωφορείο
I really appreciate the time and effort devoted to it	Εκτιμώ πραγματικά τον χρόνο και την προσπάθεια που αφιερώθηκε σε αυτό
I want to see if my theory is correct	Θέλω να δω αν η θεωρία μου είναι σωστή
I let my feelings be known at that conference	Άφησα τα συναισθήματά μου να γίνουν γνωστά σε εκείνο το συνέδριο
I think this meets your satisfaction	Πιστεύω ότι αυτό συναντά την ικανοποίησή σας
It still touches me	Ακόμα με αγγίζει
I think these feelings stem from guilt	Νομίζω ότι αυτά τα συναισθήματα πηγάζουν από την ενοχή
I was hoping he would have a good visit with his dad	Ήλπιζα ότι θα είχε μια καλή επίσκεψη με τον μπαμπά του
I got to my feet, I raised my hand	Σηκώθηκα στα πόδια μου, σήκωσα το χέρι
Instead, the sound was produced by the television speaker	Αντίθετα, ο ήχος παρήχθη από το ηχείο της τηλεόρασης
I asked him why he had come to me	Τον ρώτησα γιατί είχε έρθει σε μένα
I know where we can find out about this	Ξέρω πού μπορούμε να βρεθούμε για αυτό
A bulge lifted the boat and then sank	Ένα φούσκωμα σήκωσε τη βάρκα και μετά βύθισε
I did not realize that they would be watching our joint test	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι θα παρακολουθούσαν την κοινή μας δοκιμή
I just had to have it	Απλώς έπρεπε να το έχω
I asked them where they thought he lived	Τους ρώτησα πού νόμιζαν ότι ζούσε
The character was well received	Ο χαρακτήρας έτυχε θετικής κριτικής υποδοχής
I heard the fast approaching steps	Άκουσα τα βήματα που πλησίαζαν γρήγορα
I had nothing to lose	Δεν είχα τίποτα να χάσω
I want to share with others or sell them	Θέλω να μοιραστώ με άλλους ή να τα πουλήσω
I think it will be a great help	Νομίζω ότι θα είναι εξαιρετική βοήθεια
A loud voice was heard from behind	Μια δυνατή φωνή ακούστηκε από πιο πίσω
I did not want to look stupid	Δεν ήθελα να φανώ ηλίθιος
Anyway, I was wandering around	Εγώ πάντως τριγύριζα
I think most of the years we spend	Νομίζω ότι τα περισσότερα χρόνια περνάμε
I have every right to be furious	Έχω κάθε δικαίωμα να είμαι έξαλλος
I found myself disgusted	Βρήκα τον εαυτό μου αηδιασμένο
I did not respect her, I did not care for her, nor did I love her	Δεν τη σεβάστηκα, δεν τη νοιαζόμουν, ούτε την αγάπησα
Confident was released through the new business risk agreement	Το Confident απελευθερώθηκε μέσω της νέας συμφωνίας επιχειρηματικού κινδύνου
His basic ideas were still those of individual freedom	Οι βασικές του ιδέες ήταν ακόμα αυτές της ατομικής ελευθερίας
I think he escaped, but he was just a child	Νομίζω ότι ξέφυγε, αλλά ήταν απλώς ένα παιδί
I think they both have their heads on the right	Νομίζω ότι και οι δύο έχουν το κεφάλι τους στα δεξιά
Females are regular visitors to male areas	Τα θηλυκά είναι τακτικοί επισκέπτες σε ανδρικές περιοχές
I'm the general, after all	Είμαι ο στρατηγός, τελικά
I had everything, everything that everyone could want	Είχα τα πάντα, ό,τι μπορούσε να θέλει ο καθένας
I remember when it was my turn	Θυμάμαι όταν ήρθε η σειρά μου
I can not stand this, I'm not getting anywhere	Δεν το αντέχω αυτό, δεν φτάνω πουθενά
Funding came from three sources	Η χρηματοδότηση προήλθε από τρεις πηγές
A distant beauty, like another world	Μια μακρινή ομορφιά, σαν άλλος κόσμος
I think your mother would feel the same	Πιστεύω ότι η μητέρα σου θα ένιωθε το ίδιο
I grab his waist and hold on to a good life	Πιάνω τη μέση του και κρατιέμαι για μια καλή ζωή
When it blooms, it's time for a wedding	Όταν ανθίζει, είναι ώρα για γάμο
I smiled and shrugged	Χαμογέλασα και ανασήκωσα τους ώμους μου
I was crazy, but we could do it	Ήμουν τρελός, αλλά μπορούσαμε να το κάνουμε αυτό
I stood still, looking at the package	Έμεινα ακίνητος, κοιτάζοντας το πακέτο
I only had to sleep for about an hour	Πρέπει να κοιμόμουν μόνο μια ώρα περίπου
I got up from the table	Σηκώθηκα από το τραπέζι
I walked furiously between the office and the door	Περπάτησα με μανία ανάμεσα στο γραφείο και την πόρτα
A member of the legal team draws up the contract	Ένα μέλος της νομικής ομάδας συντάσσει το συμβόλαιο
I agree with the weather	Συμφωνώ για τον καιρό
This is also suggested	Προτείνεται και αυτό
I want it with you	Το θέλω μαζί σου
Just as it would be	Όπως ακριβώς θα ήταν
I went out and bought them	Βγήκα και τα αγόρασα
I feel it is beyond me to explain	Νιώθω ότι είναι πέρα ​​από μένα να εξηγήσω
Such a handsome man should be illegal	Ένας τόσο όμορφος άντρας θα έπρεπε να είναι παράνομος
I closed my eyes, I still did not wake up	Έκλεισα τα μάτια μου, ακόμα δεν είχα ξύπνια
I could not be sure he would do the job	Δεν μπορούσα να είμαι σίγουρος ότι θα έκανε τη δουλειά
This is where the game begins	Σε αυτό το σημείο αρχίζει το παιχνίδι
I want to be wherever they are	Θέλω να είμαι όπου κι αν βρίσκονται
I think they were relieved	Νομίζω ότι ανακουφίστηκαν
I have to go get it	Πρέπει να πάω να το πάρω
I wanted to travel and expand our business	Ήθελα να ταξιδέψω και να επεκτείνω την επιχείρησή μας
Moments later, he was asleep	Λίγες στιγμές αργότερα, κοιμόταν
I thought of something in the night	Σκέφτηκα κάτι μέσα στη νύχτα
I ordered the door open and we left	Διέταξα να ανοίξει η πόρτα και φύγαμε
I saw all the candles	Είδα όλα τα κεριά
I knew he would not do it	Ήξερα ότι δεν θα το έκανε
I was waiting to find you somewhere else	Περίμενα να σε βρω κάπου αλλού
A woman was standing above me	Μια γυναίκα στεκόταν από πάνω μου
A person must repent	Ένα άτομο πρέπει να μετανοήσει
I laugh and then I explain	Γελάω και μετά εξηγώ
I forgot the ring function	Ξέχασα τη λειτουργία δακτυλίου
I feel my body warming up and blushing	Νιώθω το σώμα μου να ζεσταίνεται και να κοκκινίζει
I got carried away and had fun with other women	Παρασύρθηκα και χάρηκα με άλλες γυναίκες
A light bulb suddenly lit up	Μια λάμπα άναψε ξαφνικά
A faint smile broke his face	Ένα αδύναμο χαμόγελο έσπασε το πρόσωπό του
I finished her work and helped him find his peace	Τελείωσα τη δουλειά της και τον βοήθησα να βρει την ησυχία του
I did not care where we went	Δεν είχα δώσει σημασία που πηγαίναμε
However, I do it to pass the time	Ωστόσο, το κάνω για να περάσει η ώρα
I had seen the machine many times	Το μηχάνημα το είχα δει πολλές φορές
I accidentally fell asleep on the couch	Κατά λάθος με πήρε ο ύπνος στον καναπέ
I think it is brilliant	Νομίζω ότι είναι λαμπρό
I absolutely hate to take them	Σιχαίνομαι απολύτως να τα παίρνω
I went downstairs to the kitchen	Κατέβηκα κάτω στην κουζίνα
A car stopped and a man got out	Ένα αυτοκίνητο σταμάτησε και ένας άντρας κατέβηκε
A valet brought her car and loaded their bags	Ένας παρκαδόρος έφερε το αυτοκίνητό της και φόρτωσε τις τσάντες τους
I did it without even thinking about it	Το έκανα χωρίς καν να το σκεφτώ
I already forgot the bridge	Ξέχασα ήδη τη γέφυρα
I wait, I look at the void	Περιμένω, κοιτάζω το κενό
A quiet rattle somewhere far away	Μια ήσυχη κουδουνίστρα κάπου μακριά
I really like going to this store	Μου αρέσει πολύ να πηγαίνω σε αυτό το κατάστημα
I waited to see what he would say or do	Περίμενα να δω τι θα πει ή θα κάνει
I had to find out the truth	Έπρεπε να ανακαλύψω την αλήθεια
I could not help but like her	Δεν μπορούσα να μην της συμπαθήσω
I turned left this time	Έστριψα αριστερά αυτή τη φορά
I think we could have a real friendship	Νομίζω ότι θα μπορούσαμε να έχουμε μια πραγματική φιλία
The company was left in a difficult situation	Η εταιρεία έμεινε σε δύσκολη κατάσταση
I drew in a deep stream of cool night air	Σχεδίασα σε ένα βαθύ ρεύμα δροσερού νυχτερινού αέρα
A cold shower sounded perfect	Ένα κρύο ντους ακουγόταν τέλειο
I have nothing to worry about	Δεν έχω τίποτα να ανησυχώ
I had not helped in the last few days	Δεν είχα βοηθήσει ακριβώς τις τελευταίες μέρες
I will give it in a few days	Θα το δώσω σε λίγες μέρες
A female wolf adopted them	Μια θηλυκή λύκος τα υιοθέτησε
A mist rose over her and floated over her body	Μια ομίχλη σηκώθηκε από πάνω της και επέπλεε πάνω από το σώμα της
He was assassinated three weeks after his release	Δολοφονήθηκε τρεις εβδομάδες μετά την απελευθέρωσή του
I suspected he did not need the book at all	Υποψιαζόμουν ότι δεν χρειαζόταν καθόλου το βιβλίο
I want to lie and just hold you tonight	Θέλω να πω ψέματα και απλά να σε κρατήσω απόψε
Schools remained open	Τα σχολεία παρέμειναν ανοιχτά
I can not go back and get him this time	Δεν μπορώ να πάω πίσω και να τον πάρω αυτή τη φορά
A strange picture was presented	Μια περίεργη εικόνα παρουσιάστηκε
I thought that maybe you missed me too	Σκέφτηκα ότι ίσως σου έλειψα και μένα
I really appreciate you staying on it	Εκτιμώ πολύ που παραμένετε πάνω σε αυτό
I look forward to seeing your future posts and photos	Ανυπομονώ να δω τις μελλοντικές αναρτήσεις και τις φωτογραφίες σας
I had never seen anyone like him in my life	Δεν είχα ξαναδεί κανέναν σαν αυτόν στη ζωή μου
I told a friend everything	Είπα σε έναν φίλο μου τα πάντα
I never knew food could be so good	Ποτέ δεν ήξερα ότι το φαγητό θα μπορούσε να είναι τόσο καλό
I could not have imagined a better place to heal	Δεν θα μπορούσα να φανταστώ καλύτερο μέρος για να θεραπεύσω
I still believe it to be true	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι είναι αλήθεια
I strongly suggest you do the same	Σας προτείνω ανεπιφύλακτα να κάνετε το ίδιο
I hate to brag, but it's	Μισώ να καυχιέμαι, αλλά είναι
I could hardly see	Δύσκολα μπορούσα να δω
I was afraid to look at my hand	Φοβόμουν να κοιτάξω το χέρι μου
I remember the quiet, oppressive atmosphere	Θυμάμαι την ήσυχη, καταπιεστική ατμόσφαιρα
I learned it as a child	Το έμαθα από παιδί
I can not understand where the brown hair came from	Δεν μπορώ να καταλάβω από πού προήλθαν τα καστανά μαλλιά
I argue below that there is little evidence of this	Υποστηρίζω παρακάτω ότι υπάρχουν ελάχιστα στοιχεία για αυτό
Many praises go to our attackers	Πολλά εύσημα πάνε στους επιθετικούς μας
I can go back to the comfort of my bed	Μπορώ να επιστρέψω στην άνεση του κρεβατιού μου
I'm just trying to warn you	Απλώς προσπαθώ να σε προειδοποιήσω
I take a look at the cloak	Ρίχνω μια ματιά στον μανδύα
I just can not go home anymore	Απλώς δεν μπορώ να πάω πια στο σπίτι
I am very concerned about something	Με απασχολεί πολύ κάτι
I had to find a new hunting ground	Έπρεπε να βρω ένα νέο κυνηγότοπο
I had to keep talking	Έπρεπε να συνεχίσω να μιλάω
I ignore him and after a while he leaves	Τον αγνοώ και μετά από λίγο φεύγει
I hear through the walls	Ακούω μέσα από τους τοίχους
I bit her just to calm down	Τη δάγκωσα μόνο για να ηρεμήσει
I could watch him	Θα μπορούσα να τον προσέχω
A large crack in the wall left the moonlight	Μια μεγάλη ρωγμή στον τοίχο άφησε το φως του φεγγαριού
I knew it when we started	Το ήξερα όταν ξεκινήσαμε
I literally fell asleep	κυριολεκτικά με πήρε ο ύπνος
A price for space travel	Ένα τίμημα για το διαστημικό ταξίδι
I felt simple, ordinary	Ένιωθα απλός, συνηθισμένος
I once thought of him as wonderful	Κάποτε τον είχα σκεφτεί υπέροχο
I understand that one must be discreet	Καταλαβαίνω ότι κάποιος πρέπει να είναι διακριτικός
A dull tone rang in both ears	Ένας θαμπός τόνος ήχησε και στα δύο αυτιά
The building has been associated with popular culture events	Το κτίριο έχει συνδεθεί με εκδηλώσεις λαϊκού πολιτισμού
I just spoke to you six hours ago	Μόλις σου μίλησα πριν από έξι ώρες
I could not smell anything	Δεν μπορούσα να μυρίσω τίποτα
I can be there in ninety minutes	Μπορώ να είμαι εκεί σε ενενήντα λεπτά
I really did not care about a wedding ring	Πραγματικά δεν με ένοιαζε μια βέρα
I wanted to pick you up	Ήθελα να σε σηκώσω
I did not want to fight with her today	Δεν ήθελα να τσακωθώ μαζί της σήμερα
What he says is done	Αυτό που λέει γίνεται
I decided to wait and see what happened	Αποφάσισα να περιμένω και να δω τι έγινε
At least I was confused	Το λιγότερο μπερδεύτηκα
I wanted to record the event for the next ones	Ήθελα να καταγράψω το γεγονός για τους επόμενους
I walk in the cave	Περπατάω στη σπηλιά
I jump up, looking for the knife	Πηδάω όρθιος, αναζητώντας το μαχαίρι
I could tell he was exhausted	Μπορούσα να πω ότι ήταν εξαντλημένος
I wish his life did not end like that	Μακάρι να μην τελείωνε έτσι η ζωή του
I really needed the money	Χρειαζόμουν πολύ τα χρήματα
I like to dance sometimes	Μου αρέσει να χορεύω μερικές φορές
I wrote automatically	Έγραψα αυτόματα
A piece of glass cut off her hand	Ένα κομμάτι γυαλί της έκοψε το χέρι
I did not even expect you to be there	Δεν περίμενα καν να είσαι εκεί
I can not understand what he was saying at all	Δεν μπορώ να καταλάβω τι έλεγε καθόλου
I put my hand in my pocket and pulled out my knife	Έβαλα το χέρι στην τσέπη μου και έβγαλα το μαχαίρι μου
I did a good stretch before I climbed	Έκανα ένα καλό τέντωμα πριν ανέβω εγώ
I turned my attention away from her	Έστρεψα την προσοχή μου μακριά της
I watched how things were set up in that corner	Παρακολούθησα πώς ήταν στημένα τα πράγματα σε εκείνη τη γωνία
I decided it wasn't that bad	Αποφάσισα ότι δεν ήταν τόσο κακό
The composition later became a popular jazz standard	Η σύνθεση αργότερα έγινε δημοφιλές πρότυπο τζαζ
I eat only organic products and feed on grass	Τρώω μόνο βιολογικά προϊόντα και ταΐζομαι με χόρτο
I thought their speeches would never end	Νόμιζα ότι οι ομιλίες τους δεν θα τελείωναν ποτέ
I hated being the only one trying	Μισούσα να είμαι ο μόνος που προσπαθούσε
I never held a gun to your head	Ποτέ δεν σου κράτησα όπλο στο κεφάλι
I really never had depression	Πραγματικά δεν είχα ποτέ κατάθλιψη
I need some time to process everything that happened	Χρειάζομαι λίγο χρόνο για να επεξεργαστώ όλα όσα συνέβησαν
I asked him why he let me sleep so late	Τον ρώτησα γιατί με άφησε να κοιμηθώ τόσο αργά
I really wanted to kill him	Ήθελα πραγματικά να τον σκοτώσω
I paid for you, I paid your parents	Πλήρωσα για σένα, πλήρωσα τους γονείς σου
Probably the best show of the decade	Ίσως η καλύτερη παράσταση της δεκαετίας
I am not in his darkness	Δεν είμαι στο σκοτάδι του
I could tell he was waiting for me	Μπορούσα να πω ότι με περίμενε
I needed at least two	Χρειαζόμουν τουλάχιστον δύο
I sent the soldiers forward and stayed behind	Έστειλα τους στρατιώτες μπροστά και έμεινα πίσω
A smile started slowly	Ένα χαμόγελο άρχισε σιγά σιγά
I believe that history repeats itself	Πιστεύω ότι η ιστορία επαναλαμβάνεται
I had to escape the fate that decided for me	Έπρεπε να ξεφύγω από τη μοίρα που αποφάσισε για μένα
I had to sleep on the floor	Έπρεπε να κοιμηθώ στο πάτωμα
I admit to you delivery now	Σας παραδέχομαι για την παράδοση τώρα
I bit my lip, I looked at it	Δάγκωσα το χείλος μου, το κοίταξα
I asked him how the business was going	Τον ρώτησα πώς πάει η επιχείρηση
I must say that you match the company	Πρέπει να πω ότι ταιριάζεις με την εταιρεία
Not expecting	Δεν το περίμενα
Relatives and friends gathered around the death bed	Συγγενείς και φίλοι συγκεντρώθηκαν γύρω από το κρεβάτι του θανάτου
I have no idea what he said	Δεν έχω ιδέα τι είπε
I can not give more information than that	Δεν μπορώ να δώσω περισσότερες πληροφορίες από αυτό
I should never have let you go	Δεν έπρεπε ποτέ να σε αφήσω να φύγεις
I think he is serious	Νομίζω ότι είναι σοβαρός
I can feel it inside you	Μπορώ να το νιώσω μέσα σου
I have no idea where my mom is	Δεν έχω ιδέα πού είναι η μαμά μου
I wondered if he could say that	Αναρωτήθηκα αν μπορούσε να το πει
I meant for us a new life for us	Εννοούσα για εμάς μια νέα ζωή για εμάς
I had not seen her for over a year	Δεν την είχα δει πάνω από ένα χρόνο
I was not the definition of my faith	Δεν ήμουν ο ορισμός της πίστης μου
I fell and landed on my hands and knees	Έπεσα και προσγειώθηκα στα χέρια και στα γόνατα
I'm here to make an appeal	Είμαι εδώ για να κάνω μια έκκληση
I remembered him telling us that	Τον θυμήθηκα να μας το λέει αυτό
I told her I shouldn't	Της είπα ότι δεν έπρεπε
This means that we have already done the job before	Αυτό σημαίνει ότι είχαμε ήδη κάνει τη δουλειά πριν
I was good at it	Ήμουν καλός σε αυτό
I have not seen him for a few days	Δεν τον έχω δει εδώ και λίγες μέρες
We were all ready for that	Ήμασταν όλοι έτοιμοι για αυτό
I know everything about the spirit of the mountain	Ξέρω τα πάντα για το πνεύμα του βουνού
I say it as a gift from the valley	Το λέω δώρο από την κοιλάδα
I was not going to lie anymore	Δεν επρόκειτο να πω ψέματα άλλο
But I think this is just rhetoric	Νομίζω όμως ότι αυτό είναι απλώς ρητορική
I completed it at the end of your trial	Το ολοκλήρωσα στο τέλος της δίκης σας
I was running to feel my heart beating loudly	Έτρεχα να νιώσω την καρδιά μου να χτυπάει δυνατά
I just kept moving in front of each other	Απλώς συνέχισα να κινούμαι το ένα μπροστά από το άλλο
I could not stop these men from firing their weapons	Δεν μπορούσα να σταματήσω αυτούς τους άνδρες από το να πυροβολούν τα όπλα τους
That did not happen a few years ago	Πριν από μερικά χρόνια, αυτό δεν συνέβη
A sack is over her head	Ένας σάκος είναι πάνω από το κεφάλι της
I buried myself in it	Έθαψα τον εαυτό μου σε αυτό
I think there is another way	Νομίζω ότι υπάρχει και άλλος τρόπος
I asked him to come back from the office	Του ζήτησα να έρθει πίσω από το γραφείο
I was not going to waste my time with him	Δεν επρόκειτο να χάσω τον χρόνο μου μαζί του
Few see both terror and glory	Λίγοι βλέπουν και τον τρόμο και τη δόξα
I pulled all the men back here	Τράβηξα όλους τους άντρες πίσω εδώ
The cigarette case pointed straight up	Η τσιγαροθήκη έδειξε ευθεία προς τα πάνω
Lightning killed six people	Κεραυνοί σκότωσαν έξι άτομα
I can not write loud enough	Δεν μπορώ να γράψω αρκετά δυνατά
I like the touch of his hand	Μου αρέσει το άγγιγμα του χεριού του
The band has also been considered an alternative metal	Το συγκρότημα έχει επίσης θεωρηθεί εναλλακτικό μέταλ
He won only nine games	Κέρδισε μόνο εννέα παιχνίδια
I have never been stuck with him	Δεν έχω κολλήσει ποτέ μαζί του
I wanted to meet her	Ήθελα να τη γνωρίσω
I was not going to be hit by someone like her	Δεν επρόκειτο να με χτυπήσει κάποιος σαν αυτήν
Now I understand why they called us	Τώρα κατάλαβα γιατί μας κάλεσαν
I wrote a very good song	Έγραψα ένα πολύ καλό τραγούδι
The government also rejected a diplomatic protest	Η κυβέρνηση απέρριψε επίσης διπλωματική διαμαρτυρία
I cried for them to stop	Έκλαψα να σταματήσουν
I want a formal wedding	Θέλω τον επίσημο γάμο
I threw the lamp next to my bed	Πέταξα το φωτιστικό δίπλα στο κρεβάτι μου
I follow only what inspires me	Ακολουθώ μόνο αυτό που εμπνέεται μέσα μου
A fraction of a second later something hit the rifle	Ένα κλάσμα του δευτερολέπτου αργότερα κάτι χτύπησε το τουφέκι
The song lasted four weeks on the chart	Το τραγούδι κράτησε τέσσερις εβδομάδες στο chart
An explosion of cold water hit her leg	Μια έκρηξη κρύου νερού χτύπησε το πόδι της
I mentioned it almost every week	Το ανέφερα σχεδόν κάθε εβδομάδα
I honestly did not see it coming	Ειλικρινά δεν το είδα να έρχεται
I want to stay here in the temple	Θέλω να μείνω εδώ στο ναό
I know she is exhausted	Ξέρω ότι είναι εξαντλημένη
A fat woman approached me	Μια χοντρή γυναίκα πλησίασε προς το μέρος μου
I felt uncomfortable with every step of our advance	Ένιωθα άβολα με κάθε βήμα της προέλασής μας
I thought you would like to stop for breakfast	Σκέφτηκα ότι θα ήθελες να σταματήσεις για πρωινό
I hope you feel comfortable	Ελπίζω να νιώσεις άνετα
I just had never realized that before	Απλώς δεν το είχα συνειδητοποιήσει ποτέ πριν
I like helping people	Μου αρέσει να βοηθάω τους ανθρώπους
I imagined myself being accused of doing such a thing	Φανταζόμουν τον εαυτό μου να με κατηγορούν ότι έκανα κάτι τέτοιο
I'm bored of making more than one design	Βαριέμαι να φτιάχνω περισσότερα από ένα από κάθε σχέδιο
I caught a couple of fish	Έπιασα ένα δυο ψαράκια
I thought you might know	Νόμιζα ότι μπορεί να ξέρεις
A small kitchen in a corner	Μια μικρή κουζίνα σε μια γωνία
I was tired of being the butt of their jokes	Είχα βαρεθεί να είμαι ο πισινός των αστείων τους
I was in shock, and I still am	Ήμουν σε σοκ, και είμαι ακόμα
I know this is one of his crazy ideas	Ξέρω ότι είναι μια από τις τρελές ιδέες του
I mean, we could not live behind these gates forever	Θέλω να πω, δεν θα μπορούσαμε να ζούμε πίσω από αυτές τις πύλες για πάντα
He later said he was pleased with that performance	Αργότερα είπε ότι ήταν ικανοποιημένος με αυτή την απόδοση
I have no relatives to commit murder	Δεν έχω συγγενείς να κάνω φόνο
I will hate you if you keep me here	Θα σε μισήσω αν με κρατήσεις εδώ
I feel better person with you	Νιώθω καλύτερος άνθρωπος μαζί σου
I could not make myself move to help you	Δεν μπορούσα να κάνω τον εαυτό μου να κινηθεί για να σε βοηθήσω
I have already begun to understand this new equation	Έχω ήδη αρχίσει να καταλαβαίνω αυτή τη νέα εξίσωση
I will not be late, sir	Δεν θα αργήσω, κύριε
I wanted to fill a bottle and take it home	Ήθελα να γεμίσω ένα μπουκάλι και να το πάρω σπίτι
I have to take things one day at a time	Πρέπει να παίρνω πράγματα μια μέρα τη φορά
I really should send this young lady some flowers	Πραγματικά θα έπρεπε να στείλω σε αυτή τη νεαρή κυρία μερικά λουλούδια
I did not recognize you at first	Δεν σε αναγνώρισα στην αρχή
I have a problem with the double measure	Έχω ένα πρόβλημα με το διπλό μέτρο
I could watch them again and again	Θα μπορούσα να τα παρακολουθώ ξανά και ξανά
I hardly see him at all, let alone talk to him	Δεν τον βλέπω σχεδόν καθόλου, πόσο μάλλον να του μιλάω
I bit my lip in laughter	Δάγκωσα τα χείλη μου στα γέλια
He and his wife have a son together	Αυτός και η γυναίκα του έχουν μαζί έναν γιο
I watched as he gently placed it on my arm	Παρακολούθησα καθώς το έβαζε απαλά στο μπράτσο μου
I once liked the forest at night	Κάποτε μου άρεσε το δάσος τη νύχτα
I should have paid attention	Έπρεπε να είχα δώσει προσοχή
I look at the cat	Κοιτάζω τη γάτα
I put my hand on my neck	Έβαλα το χέρι μου στο λαιμό μου
I had to understand why the nightmare would not end	Έπρεπε να καταλάβω γιατί δεν θα τελείωνε τον εφιάλτη
I realized how ugly my comment had sounded	Κατάλαβα πόσο άσχημο είχε ακουστεί το σχόλιό μου
I spent every day in a hurry to hit the clock	Πέρασα κάθε μέρα βιαζόμενος για να χτυπήσω το ρολόι
A green notebook, just a regular one for school	Ένα πράσινο σημειωματάριο, απλά ένα κανονικό σαν για το σχολείο
I hope to talk to you again	Ελπίζω να μιλήσω ξανά μαζί σας
I have to fight for this boy	Πρέπει να παλέψω για αυτό το αγόρι
I turned off the computer and lay down	Έκλεισα τον υπολογιστή και ξάπλωσα
I pretended to cry and begged him	Προσποιήθηκα ότι έκλαιγα και τον παρακάλεσα
I gladly share, but ask me first!	Μοιράζομαι με χαρά, αλλά ρωτήστε εμένα πρώτα!
A low number of medals means that one is not ready to scratch it	Ένας χαμηλός αριθμός μεταλλίων σημαίνει ότι κάποιος δεν είναι έτοιμος να το μηδέν
I just did not need more than one	Απλώς δεν χρειαζόμουν περισσότερα από ένα
I watched it for a few seconds	Την παρακολούθησα για λίγα δευτερόλεπτα
I could tell by the way he jumped inside	Μπορούσα να καταλάβω από τον τρόπο που πήδηξε μέσα
A white guy, in other words	Ένας λευκός τύπος, με άλλα λόγια
I started to burn even more	Άρχισα να καίγομαι ακόμα περισσότερο
I breathe slowly in and out, in and out	Αναπνέω αργά μέσα και έξω, μέσα και έξω
A wing where you could take care of yourself	Μια πτέρυγα όπου θα μπορούσατε να σας περιποιηθούν
I should have called you earlier	Έπρεπε να σε είχα πάρει τηλέφωνο νωρίτερα
I like this approach	Μου αρέσει αυτή η προσέγγιση
I saw the exit in front of me	Είδα την έξοδο μπροστά μου
I want you to stay here with me forever	Θέλω να μείνεις εδώ μαζί μου για πάντα
They promise a quick response	Υπόσχονται ταχεία ανταπόκριση
Remained on the chart for three weeks	Παρέμεινε στο γράφημα για τρεις εβδομάδες
I took it from him and opened it	Του το πήρα και το άνοιξα
I had fifteen minutes at my disposal	Είχα δεκαπέντε λεπτά στη διάθεσή μου
I will say it for the last time and finally	Θα το πω για τελευταία φορά και τέλος
I had to prepare myself with a better shelter	Έπρεπε να προετοιμάσω τον εαυτό μου με ένα καλύτερο καταφύγιο
Many of them have children without getting married	Πολλοί από αυτούς κάνουν παιδιά χωρίς να παντρευτούν
This is less than some would like	Αυτό είναι λιγότερο από ό,τι επιθυμούν ορισμένοι
I share my knowledge, you buy food	Μοιράζομαι τις γνώσεις μου, αγοράζετε το φαγητό
No negotiations were recorded	Δεν έγινε καμία καταγραφή των διαπραγματεύσεων
I would greatly appreciate it if you could help me	Θα το εκτιμούσα πολύ αν μπορούσατε να με βοηθήσετε
I wanted to see for myself what was happening	Ήθελα να δω μόνος μου τι συμβαίνει
I know you quite well	Σε ξέρω αρκετά καλά
I would be slow to actually eat	Θα αργούσα να τρώγομαι πράγματι
I tell you, this is real food	Σας λέω, αυτό είναι πραγματικό φαγητό
I was running to the sanctuary	Έτρεχα στο ιερό
I just picked it from a map	Μόλις το διάλεξα από χάρτη
I bet they broke some records	Βάζω στοίχημα ότι έσπασαν μερικά ρεκόρ
I was sure he had already told the marquis	Ήμουν σίγουρος ότι το είχε ήδη πει στον μαρκήσιο
I think she's just a good listener	Νομίζω ότι είναι απλά μια καλή ακροάτρια
I threw a longing on the floor	Έριξα μια λαχτάρα στο πάτωμα
I broke the engine	Έσπασα τον κινητήρα
I had to find out what those words meant today	Έπρεπε να μάθω τι σήμαιναν αυτές οι λέξεις σήμερα
I left many years ago and I have not returned	Έφυγα πριν από πολλά χρόνια και δεν έχω ξαναγυρίσει
I have bought books and food but a few more	Έχω αγοράσει βιβλία και φαγητό αλλά λίγα άλλα
I enter a huge living room	Μπαίνω σε ένα τεράστιο σαλόνι
I want to say thank you for that	Θέλω να πω ευχαριστώ για αυτό
I held both her hands in mine	Κράτησα και τα δύο της χέρια στα δικά μου
I see what is happening here	Βλέπω τι γίνεται εδώ
I will be back in a few days	Θα πρέπει να επιστρέψω σε λίγες μέρες
I look around and see pieces of my siblings	Κοιτάζω τριγύρω και βλέπω κομμάτια από τα αδέρφια μου
I can catch fish again	Μπορώ να ξαναπιάσω ψάρια
Dave welcomed me	Με καλωσόρισε ο Ντέιβ
I was with some people on my staff	Ήμουν με κάποιους ανθρώπους στο προσωπικό μου
I need to know where he is, if he is alive	Πρέπει να μάθω πού είναι, αν είναι ζωντανός
We have worked together once in the past	Δουλέψαμε μαζί μια φορά στο παρελθόν
I can not see myself hanging here	Δεν μπορώ να δω τον εαυτό μου να κρεμιέμαι εδώ
I promised to explain what had happened here	Υποσχέθηκα να εξηγήσω τι είχε συμβεί εδώ
I pointed to the doors	Έδειξα προς τις πόρτες
I gave her both	Της τα έδωσα και τα δύο
I secretly visited her as a friend during her grief	Την επισκέφτηκα κρυφά ως φίλη κατά τη διάρκεια της στενοχώριας της
I stood there shivering, I do not know what to do	Στάθηκα εκεί ανατριχιάζοντας, δεν ξέρω τι να κάνω
I can not believe it just happened	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι μόλις συνέβη
I wanted nothing more than to have him	Δεν ήθελα τίποτα άλλο από το να τον έχω
I do what they are very afraid to do	Κάνω αυτό που φοβούνται πολύ να κάνουν
I pick up my cell phone and call her	Παίρνω το κινητό μου και της τηλεφωνώ
Part of my mission was successful	Ένα μέρος της αποστολής μου πέτυχε
A family trip to the north	Ένα οικογενειακό ταξίδι στα βόρεια
I found myself following her example	Βρέθηκα να ακολουθώ το παράδειγμά της
I heard it here a while ago	Το άκουσα εδώ πριν από λίγο καιρό
Such a war could never be won	Ένας τέτοιος πόλεμος δεν θα μπορούσε ποτέ να κερδηθεί
I was not used to it	Δεν το είχα συνηθίσει
But I did not expect you to be with me	Δεν περίμενα όμως να είσαι μαζί μου
I chase the waves when they are big	Κυνηγάω τα κύματα όταν είναι μεγάλα
A little while later it started to rain	Λίγη ώρα αργότερα άρχισε να βρέχει
I can help with the answer	Μπορώ να βοηθήσω με την απάντηση
I started thinking about his last secretary	Άρχισα να σκέφτομαι την τελευταία του γραμματέα
I have heard that name	Το έχω ακούσει αυτό το όνομα
I dare you to bring the brick	Τολμώ να φέρεις το τούβλο
I follow her slowly on the steps	Την ακολουθώ αργά στα σκαλιά
I hope you found it useful	Ελπίζω να το βρήκατε χρήσιμο
I can not let this distract me	Δεν μπορώ να αφήσω αυτό να με αποσπάσει την προσοχή
The tooth has two roots	Το δόντι έχει δύο ρίζες
I did not really understand what he meant at that moment	Δεν κατάλαβα πραγματικά τι εννοούσε εκείνη τη στιγμή
I can not tell if he is dead or just knocked out	Δεν μπορώ να καταλάβω αν είναι νεκρός ή απλά νοκ άουτ
I teach a group of about twenty children every day	Διδάσκω μια ομάδα περίπου είκοσι παιδιών κάθε μέρα
Michael is shocked and upset	Ο Μάικλ είναι σοκαρισμένος και αναστατωμένος
I also had tears in my eyes	Είχα και δάκρυα στα μάτια μου
I was in complete panic	Ήμουν σε απόλυτο πανικό
I grabbed her other hand, turning her to look at me	Της έπιασα το άλλο χέρι, γυρνώντας την να με κοιτάξει
I'm coming back tomorrow	Επιστρέφω αύριο
I'm not interested in anything else	Δεν με ενδιαφέρει τίποτα άλλο
I could offer you something else	Θα μπορούσα να σου προσφέρω άλλο
I have a meeting there later this afternoon	Έχω μια συνάντηση εκεί αργότερα σήμερα το απόγευμα
I want to see where it will go	Θέλω να δω που θα πάει
The reason for the change is unknown	Ο λόγος της αλλαγής είναι άγνωστος
I need medical attention	Χρειάζομαι ιατρική φροντίδα
I was going to the community hall	Πήγαινα στο κοινοτικό μέγαρο
I did not find it impossible	Δεν το βρήκα αδύνατο
I guess she saw him as her whole world	Υποθέτω ότι τον έβλεπε σαν ολόκληρο τον κόσμο της
I saw the car disappearing from afar	Είδα το περιπολικό να χάνεται από μακριά
I looked at the keys	Κοίταξα τα κλειδιά
I can listen to the music playing	Μπορώ να ακούσω τη μουσική που παίζει
I felt the bloody lust raging in my veins	Ένιωθα την αιματηρή λαγνεία να μαίνεται στις φλέβες μου
I have always loved reading your works	Πάντα μου άρεσε να διαβάζω τα έργα σου
I do things similar to what he does	Κάνω πράγματα παρόμοια με αυτά που κάνει
A team can invade what was once your office	Μια ομάδα μπορεί να εισβάλει σε αυτό που κάποτε ήταν το γραφείο σας
I'm sad just thinking about it	Στεναχωριέμαι και μόνο που το σκέφτομαι
I guess it was a terrible and tragic thing	Υποθέτω ότι ήταν ένα τρομερό και τραγικό πράγμα
I read it on paper and found it excellent	Το διάβασα σε χαρτί και το βρήκα εξαιρετικό
I would do anything for him and he knew it	Θα έκανα τα πάντα γι' αυτόν και το ήξερε
I can not say the same about myself	Δεν μπορώ να πω το ίδιο για τον εαυτό μου
I just went for a walk together	Μόλις πήγα μαζί για τη βόλτα
I was definitely alive	Σίγουρα ήμουν ζωντανός
I would definitely die here	Θα πέθαινα εδώ σίγουρα
I could not even see it	Δεν μπορούσα καν να το δω
A hole that was darkened by my terrible escape	Μια τρύπα που σκοτείνιασε από τη φοβερή μου απόδραση
I heard it years later	Το άκουσα χρόνια αργότερα
I try to enjoy spending time with her	Προσπαθώ να απολαμβάνω να περνάω χρόνο μαζί της
I was nervous, which was normal	Ήμουν νευρικός, κάτι που ήταν φυσιολογικό
I look at the room around me	Κοιτάζω το δωμάτιο γύρω μου
I realized, I never felt neglected	Κατάλαβα, δεν ένιωσα ποτέ παραμελημένη
I heard that there is a group of men on the street	Άκουσα ότι υπάρχει μια ομάδα ανδρών στο δρόμο
I did not have the opportunity to ask her	Δεν είχα την ευκαιρία να τη ρωτήσω
Their battles were often accompanied by storms	Οι μάχες τους συχνά συνοδεύονταν από καταιγίδες
They should have done more with it	Θα έπρεπε να είχαν κάνει περισσότερα με αυτό
That's just what I was saying	Απλά αυτό έλεγα
I know everything is fine with her	Ξέρω ότι όλα είναι καλά μαζί της
A bud broken from the tip	Ένα μπουμπούκι σπασμένο από το άκρο
I was working my breaks	Δούλευα τις ρεπό μου
A small creature came out of each, and both smoked lightly	Από το καθένα βγήκε ένα μικρό πλάσμα, και τα δύο κάπνιζαν ελαφρά
I live in the jungle	Ζω στη ζούγκλα
I look healthy and in shape	Φαίνομαι υγιής και σε φόρμα
I also felt very, very brown	Ένιωσα επίσης πολύ, πολύ καφέ
I decided not to go down and slept late	Αποφάσισα να μην κατέβω κάτω και κοιμήθηκα αργά
Her employment contract was later terminated	Η σύμβαση εργασίας της λύθηκε αργότερα
I can improve enough to like it more than you	Μπορώ να βελτιωθώ αρκετά για να μου αρέσει περισσότερο από εσάς
I need a different choice	Χρειάζομαι μια διαφορετική επιλογή
I saw it on the moon	Το είδα στο φεγγάρι
I think he should read the newspaper on his own	Νομίζω ότι πρέπει να διαβάζει μόνος του την εφημερίδα
I could not understand it for years	Δεν μπορούσα να το καταλάβω για χρόνια
A white, golden throne	Ένας λευκός, χρυσός θρόνος
I shook my hand again and it looked better	Κούνησα ξανά με το χέρι μου και φαινόταν καλύτερη
I tried to imagine what it should be like	Προσπάθησα να φανταστώ πώς έπρεπε να είναι
I threw the last piece of my human form	Έριξα το τελευταίο κομμάτι της ανθρώπινης μορφής μου
A flash of silver blinded him again for a moment	Μια λάμψη ασημιού τον τύφλωσε ξανά για μια στιγμή
I need to know about them	Πρέπει να μάθω γι' αυτούς
It has fourteen square doors made of baked brick	Έχει δεκατέσσερις τετράγωνες πόρτες από ψημένο τούβλο
I did not want to change	Δεν ήθελα να αλλάξω
I discuss important to give way	Συζητάω σημαντικό να δώσει το δρόμο
I can not make her leave with some stupid excuse	Δεν μπορώ να την κάνω να φύγει με κάποια χαζή δικαιολογία
I knew he would fish	Ήξερα ότι θα ψάρευε
It only took me a few minutes	Χρειάστηκα μόνο λίγα λεπτά
I was bitter and angry most of the time	Ήμουν πικραμένος και θυμωμένος τις περισσότερες φορές
I really wanted to know	Πραγματικά ήθελα να μάθω
I had done the same with my daughter	Το ίδιο είχα κάνει και με την κόρη μου
A cold shiver of fear ran through her	Ένα κρύο ρίγος φόβου τη διαπέρασε
A few minutes later, he put her down	Λίγα λεπτά αργότερα, την έβαλε κάτω
I took a closer look at his soul	Έριξα μια πιο προσεκτική ματιά στην ψυχή του
I made a good extension on the back	Έφτιαξα μια καλή προέκταση στο πίσω μέρος
I asked everyone else to go	Ζήτησα από όλους τους άλλους να πάνε
I looked carefully and thought we were okay	Κοίταξα προσεκτικά και νόμιζα ότι ήμασταν εντάξει
I wanted him to keep me	Ήθελα να με κρατήσει
I will wait until the sun goes down	Θα περιμένω μέχρι να δύσει ο ήλιος
I doubt he could see me	Αμφιβάλλω αν μπορούσε να με δει
I can not say what to do	Δεν μπορώ να πω τι πρέπει να κάνετε
A mile further was another creek	Ένα μίλι πιο πέρα ​​ήταν ένας άλλος κολπίσκος
I do not have that much time	Δεν έχω τόσο πολύ χρόνο
I do not have anything else to say	Δεν έχω κάτι άλλο να πω
I know they would be upset	Ξέρω ότι θα στεναχωριούνταν
A slow motion movie	Μια ταινία σε αργή κίνηση
I kept talking to him and bought us time	Τον συνέχισα να μιλάει και μας αγόρασα χρόνο
I spotted it slowly feeling over the kitchen	Το εντόπισα αργά νιώθοντας πάνω από την κουζίνα
I think you are in shock	Πιστεύω ότι είσαι σε σοκ
I guess we can not continue in this direction	Υποθέτω ότι δεν μπορούμε να συνεχίσουμε προς αυτή την κατεύθυνση
I raised my hand	σήκωσα το χέρι μου
I asked the nurse about the freezing process	Ρώτησα τη νοσοκόμα για τη διαδικασία της κατάψυξης
I leave it and the city leads me	Το αφήνω και η πόλη με οδηγεί
I walked down the street, smiling	Περπάτησα στο δρόμο, χαμογελώντας
I feel like they are looking for something	Νιώθω ότι κάτι ψάχνουν
We knew each other before we started this job	Γνωριζόμασταν πριν ξεκινήσουμε αυτή τη δουλειά
I had lost my stars too	Είχα χάσει και τα αστέρια μου
I started breathing hard and looking at the door	Άρχισα να αναπνέω δυνατά και να κοιτάζω προς την πόρτα
Of course, I was desperately in love with her	Φυσικά, ήμουν απελπιστικά ερωτευμένος μαζί της
I tried to look confident	Προσπάθησα να φανώ σίγουρος
I heard their number	Άκουσα τον αριθμό τους
I hesitated in bed as he left the room	Δίστασα στο κρεβάτι ενώ εκείνος έφευγε από το δωμάτιο
I hope this holiday never ends	Εύχομαι αυτές οι διακοπές να μην τελειώσουν ποτέ
I got a wife and lost a mom	Απέκτησα σύζυγο και έχασα μια μαμά
I could feel it killing them both mentally	Μπορούσα να νιώσω ότι σκοτώνει και τους δύο ψυχικά
I was not listening	Δεν άκουγα
I liked having that power	Μου άρεσε να έχω αυτή τη δύναμη
The songs included in the game are as follows	Τα τραγούδια που περιλαμβάνονται στο παιχνίδι είναι τα εξής
I did it and it came down just fine	Το έκανα και κατέβηκε μια χαρά
I still remember many details from that meeting	Ακόμα θυμάμαι πολλές λεπτομέρειες από εκείνη τη συνάντηση
I am very nervous and I can not stop trembling	Είμαι πολύ νευρικός και δεν μπορώ να σταματήσω να τρέμω
I looked lower and saw an empty bucket	Κοίταξα πιο χαμηλά και είδα έναν άδειο κουβά
I just have to upload my game	Απλά πρέπει να ανεβάσω το παιχνίδι μου
I picked it up, ready to put it on his skull	Το σήκωσα, έτοιμος να το βάλω στο κρανίο του
There are two types of neighborhoods	Υπάρχουν δύο τύποι συνοικιών
I can not miss a question	Δεν μπορώ να παραλείψω μια ερώτηση
I learned about the need for air yesterday	Έμαθα για την ανάγκη για αέρα χθες
I never make negative remarks	Δεν περνάω ποτέ αρνητικές παρατηρήσεις
I married you for the sake of your father	Σε παντρεύτηκα για χάρη στον πατέρα σου
A mixture of hurt and anger colored his expression	Ένα μείγμα πληγής και θυμού χρωμάτισε την έκφρασή του
I did not forget the joy you offered	Δεν ξέχασα τη χαρά που προσέφερες
I just tried to end the day	Απλώς προσπάθησα να τελειώσω τη μέρα
I do everything I can to keep up with him	Κάνω ό,τι μπορώ για να συμβαδίσω μαζί του
I get up from the floor	Σηκώνομαι από το πάτωμα
I order you to resign	Σας διατάζω να παραιτηθείτε
I knew the danger better than they did	Ήξερα τον κίνδυνο καλύτερα από εκείνους
I do not take any particular risks	Δεν παίρνω κανένα ιδιαίτερο ρίσκο
I hate stupid people with all my soul	Μισώ τους ηλίθιους ανθρώπους με όλη μου την ψυχή
I could not avoid it forever	Δεν μπορούσα να το αποφύγω για πάντα
I think of you when you are not around	Σε σκέφτομαι όταν δεν είσαι τριγύρω
I will never forget it	Δεν θα το ξεχάσω ποτέ
I felt satisfied with her in my arms	Ένιωσα ικανοποιημένος μαζί της στην αγκαλιά μου
A cry of rage came from the darkness	Μια κραυγή οργής ήρθε από το σκοτάδι
I was told they were sharing a bed	Μου είπαν ότι μοιράζονταν ένα κρεβάτι
I pray for more inspiration for you	Προσεύχομαι για περισσότερη έμπνευση για εσάς
He also saved six games	Επίσης έσωσε έξι παιχνίδια
I did it a few years ago	Το έκανα, πριν από μερικά χρόνια
I would gladly have forced him	Ευχαρίστως θα τον είχα υποχρεώσει
I like to see people in a crowd like this	Μου αρέσει να βλέπω ανθρώπους μέσα σε ένα πλήθος όπως αυτό
I really thought he liked it	Πραγματικά νόμιζα ότι του άρεσε
I lowered the rock hard on his head	Κατέβασα τον βράχο με δύναμη στο κεφάλι του
I took off my shirt and left my wings free	Έβγαλα το πουκάμισό μου και άφησα τα φτερά μου ελεύθερα
I did not think they were telling the truth	Δεν πίστευα ότι έλεγαν την αλήθεια
I feel it running all over my bed	Το νιώθω να τρέχει σε όλο μου το κρεβάτι
I enjoy the process and feel incredibly relaxed	Απολαμβάνω τη διαδικασία και νιώθω απίστευτα χαλαρός
I hoped no one was crushed	Ήλπιζα ότι κανείς δεν συνθλίβονταν
I could feel his breath on my skin	Ένιωθα την ανάσα του στο δέρμα μου
I turned and went up to my bedroom	Γύρισα και ανέβηκα στην κρεβατοκάμαρά μου
I have loved photography all my life	Μου άρεσε η φωτογραφία σε όλη μου τη ζωή
I felt like it was a part of me	Ένιωθα σαν να ήταν ένα κομμάτι μου
Players are allowed three attempts on each shot	Οι παίκτες επιτρέπονται τρεις προσπάθειες σε κάθε σουτ
I approached them and then went up	Τους πλησίασα και μετά ανέβηκα
I knew from that look, there was no power	Ήξερα από αυτό το βλέμμα, δεν υπήρχε δύναμη
I got my pension and got off here	Πήρα τη σύνταξή μου και κατέβηκα εδώ
I hold him for a long time	Τον κρατάω πολύ καιρό
I feel better than alcohol has ever done to me	Νιώθω καλύτερα από ό,τι με έκανε ποτέ το αλκοόλ
I can not believe how ridiculous everyone looks	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο γελοίοι φαίνονται όλοι
They are local women from all walks of life	Είναι ντόπιες γυναίκες από όλα τα κοινωνικά στρώματα
I knew that my father had an important and busy job	Ήξερα ότι ο πατέρας μου είχε μια σημαντική και πολυάσχολη δουλειά
His influence extended far beyond his own research	Η επιρροή του εκτεινόταν πολύ πέρα ​​από τη δική του έρευνα
I could not do it to her	Δεν μπορούσα να της το κάνω
I have to get rid of them all, tonight	Πρέπει να τους ξεφορτωθώ όλους, απόψε
I'm very tired, I'm not exhausted	Είμαι πολύ κουρασμένος, δεν έχω εξαντληθεί
I could not manage the shame	Δεν μπορούσα να διαχειριστώ την ντροπή
A tall man, not much in words	Ένας ψηλός άντρας, όχι πολύ με λόγια
A new approach to local time	Μια νέα προσέγγιση στην τοπική ώρα
I still refuse to go out on this grass	Αρνούμαι ακόμα να βγω σε αυτό το γρασίδι
I knew the boat was sinking deeper	Ήξερα ότι το σκάφος καθιζόταν πιο βαθιά
I must not let his words affect me	Δεν πρέπει να αφήσω τα λόγια του να με επηρεάσουν
I was looking forward to the day when it would all be over	Ανυπομονούσα για την ημέρα που όλα θα είχαν τελειώσει
I did not behave in a normal, not even regulated, way	Δεν συμπεριφέρθηκα με κανονικό, ούτε καν ρυθμισμένο, τρόπο
I know the places to hide	Ξέρω τα μέρη να κρυφτώ
I had to figure out what to do next	Έπρεπε να καταλάβω τι να κάνω μετά
I wonder what is hidden behind this building	Αναρωτιέμαι τι κρύβεται πίσω από αυτό το κτίριο
I know what stress does to people	Ξέρω τι κάνει το άγχος στους ανθρώπους
I recognize the scent of a tiger	Αναγνωρίζω το άρωμα μιας τίγρης
I am the law and order here	Είμαι ο νόμος και η τάξη εδώ
He is married with three children	Είναι παντρεμένος με τρία παιδιά
I can not believe this shit	Δεν μπορώ να το πιστέψω αυτό το σκατά
I suspect he will talk about it	Υποψιάζομαι ότι θα μιλήσει για αυτό
I can hear the shaking in my voice	Μπορώ να ακούσω το κούνημα στη φωνή μου
I thought about what you said	Σκέφτηκα αυτό που είπες
I remembered it was a day at the hospital	Θυμήθηκα ότι ήταν μέρα στο νοσοκομείο
I can not get that kiss out of my head either	Δεν μπορώ να βγάλω ούτε αυτό το φιλί από το κεφάλι μου
It was not a secret fund	Δεν ήταν μυστικό ταμείο
I have been defeated	έχω ηττηθεί
I called the stairs near him	Κάλεσα τις σκάλες κοντά του
I really feel very awful	Πραγματικά νιώθω πολύ απαίσια
I dreamed that my mom was calling me	Ονειρευόμουν ότι με καλούσε η μαμά μου
An ultimate freedom from annoyance	Μια τελική ελευθερία από την ενόχληση
The owners meet and fall in love	Οι ιδιοκτήτες συναντιούνται και ερωτεύονται
Sue is now a national celebrity	Η Sue είναι πλέον μια διασημότητα σε εθνικό επίπεδο
I just need to check something with my neighbor	Απλώς πρέπει να ελέγξω κάτι με τον γείτονά μου
I already miss you girl	Μου λείπεις ήδη κορίτσι
I came here to get rid of these things	Ήρθα εδώ για να απαλλαγώ από αυτά τα πράγματα
I saw only three of them	Είδα μόνο τρεις από αυτούς
I could never do it	Δεν μπόρεσα ποτέ να τα καταφέρω
I still love him, in a way	Εξακολουθώ να τον αγαπώ, κατά κάποιον τρόπο
I can not act as if everything is fine	Δεν μπορώ να ενεργώ σαν να είναι όλα καλά
I refused to look at them, even though they were laughing	Αρνήθηκα να τους κοιτάξω, παρόλο που γελούσαν
I literally fought my way in my childhood	Κυριολεκτικά πάλεψα τον δρόμο μου στην παιδική μου ηλικία
Since then I live as a spirit	Από τότε ζω ως πνεύμα
I wanted to be me again	Ήθελα να ξαναγίνω εγώ
I tried to keep a straight face	Προσπάθησα να κρατήσω ένα ίσιο πρόσωπο
I did this transformation	Έκανα αυτή τη μεταμόρφωση
I like being in their company	Μου αρέσει να είμαι στην παρέα τους
The reasons for this decision are complex	Οι λόγοι αυτής της απόφασης είναι περίπλοκοι
I was watching but there was nothing I could do	Έβλεπα αλλά δεν μπορούσα να κάνω τίποτα
I hoped it would not be lost	Ήλπιζα ότι δεν θα πάει χαμένο
I challenge two more allegations of contempt	Επιδικάζω δύο ακόμη κατηγορίες περιφρόνησης
I do not need it anymore	Δεν χρειάζομαι πια
I knew that one day you would tell me the truth	Ήξερα ότι κάποια μέρα θα μου έλεγες την αλήθεια
It was just a relief to win	Ήταν απλώς μια ανακούφιση για τη νίκη
Much more this is really a one-time payment	Πολύ περισσότερο αυτό είναι πραγματικά μια εφάπαξ πληρωμή
I did not go to church that morning	Δεν πήγα στην εκκλησία εκείνο το πρωί
I've done it twice now	Το έχω κάνει δύο φορές τώρα
I wanted my family to be safe	Ήθελα η οικογένειά μου να είναι ασφαλής
I just want to see what it looks like now	Θέλω απλώς να δω πώς φαίνεται τώρα
I wish everyone good luck and thank you for passing	Εύχομαι σε όλους καλή τύχη και σας ευχαριστώ που περάσατε
I need this little piece of the puzzle complete	Χρειάζομαι αυτό το μικρό κομμάτι του παζλ ολοκληρωμένο
I know it was sudden	Ξέρω ότι ήταν ξαφνικό
I still want to see you	Θέλω ακόμα να σε δω
A pain of guilt hit her belly	Ένας πόνος ενοχής χτύπησε την κοιλιά της
A young boy shows photos on the wall	Ένα νεαρό αγόρι δείχνει φωτογραφίες στον τοίχο
I was ridiculous	Ήμουν γελοίος
I was already tender and his touch made me shudder	Ήμουν ήδη τρυφερός και το άγγιγμά του με έκανε να ανατριχιάσω
I was surprised it worked	Ήμουν έκπληκτος που λειτούργησε
I envy you for your resources and experience	Σας ζηλεύω για τους πόρους και την πείρα σας
I'm on my journey	Προχωρώ στο ταξίδι μου
I arranged for a long route	Τακτοποίησα για μια μεγάλη διαδρομή
A large body that plays physically	Ένα μεγάλο σώμα που παίζει σωματικά
I did not even manage to touch her	Δεν πρόλαβα καν να την αγγίξω
I waited a long time	Περίμενα αρκετά
A part of myself is there too	Ένα κομμάτι του εαυτού μου είναι και εκεί
I was about to quit now anyway	Ήμουν έτοιμος να σταματήσω τώρα ούτως ή άλλως
I can not hear other sounds	Δεν μπορώ να ακούσω άλλους ήχους
Part of me was afraid he would do it	Ένα μέρος μου φοβόταν ότι θα το έκανε
I do not remember her	Δεν τη θυμάμαι
A legacy from her noble blood	Μια κληρονομιά από το ευγενές αίμα της
I did not want to hit you	Δεν ήθελα να σε χτυπήσω
I came back and he was there	Γύρισα και εκεί ήταν
I tried to get my thoughts one by one	Προσπάθησα να πάρω τις σκέψεις μου μία-μία
I would be interested in my own work	Θα με ενδιέφερε τη δική μου δουλειά
I needed them to help me help them	Τους χρειαζόμουν για να με βοηθήσουν να τους βοηθήσω
I know he will say no	Ξέρω ότι θα πει όχι
I know the song, you know it well	Ξέρω το τραγούδι, να το ξέρεις καλά
Much of this is the ocean	Ένα μεγάλο μέρος αυτού είναι ο ωκεανός
I contribute and I move on	Συνεισφέρω και προχωρώ
The area remains slightly active today	Η περιοχή παραμένει ελαφρώς ενεργή σήμερα
I had to fight	Θα έπρεπε να πολεμήσω
I just speak as it seems to me	Απλώς μιλάω όπως μου φαίνεται
I looked out the window at the bus	Κοίταξα έξω από το παράθυρο στο λεωφορείο
I only nodded in response	Έγνεψα μόνο καταφατικά ως απάντηση
I wanted so badly to hear his voice	Ήθελα τόσο πολύ να ακούσω τη φωνή του
I had passed the point without returning	Είχα περάσει το σημείο χωρίς επιστροφή
I have never seen so far north	Δεν έχω ξαναδεί τόσο βόρεια
I want him arrested and brought to justice	Θέλω να συλληφθεί και να οδηγηθεί στη δικαιοσύνη
I forgot our anniversary	Ξέχασα την επέτειό μας
I was right all along	Είχα δίκιο σε όλη τη διάρκεια
I instinctively push back into the chair	Σπρώχνω ενστικτωδώς πίσω στην καρέκλα
I want you to be as tender as you already are	Θέλω να είσαι τρυφερός όπως κάνεις ήδη
I was lucky to get this	Ήμουν τυχερός που πήρα αυτό
I can not let this ruin my life	Δεν μπορώ να αφήσω αυτό να καταστρέψει τη ζωή μου
A text message flashed on the screen	Ένα μήνυμα κειμένου άστραψε στην οθόνη
I will be your flight attendant on this trip	Θα είμαι η αεροσυνοδός σου σε αυτό το ταξίδι
I got up and looked out the window	Σηκώθηκα και κοίταξα έξω από το παράθυρο
I found refuge to be a boy of fourteen	Βρήκα καταφύγιο να είμαι αγόρι δεκατεσσάρων
I feel like a bottle of rage	Νιώθω σαν ένα μπουκάλι οργής
I never planned to share it with you	Ποτέ δεν σχεδίαζα να το μοιραστώ μαζί σας
Anyway, I was going inside	Εγώ πάντως πήγαινα μέσα
The city hosts many remarkable attractions	Η πόλη φιλοξενεί πολλά αξιόλογα αξιοθέατα
I had something for shoes	Είχα κάτι για παπούτσια
Some more answers, please	Μερικές ακόμα απαντήσεις, παρακαλώ
A sign of peace can be exchanged	Ένα σημάδι ειρήνης μπορεί να ανταλλάσσεται
I have never regretted being open	Δεν έχω μετανιώσει ποτέ που ήμουν ανοιχτός
I kept my back to the forest	Κράτησα την πλάτη μου στο δάσος
I know how you felt about me then	Ξέρω πώς ένιωθες για μένα τότε
Of course I can not give you a word	Φυσικά δεν μπορώ να σου δώσω λόγο
A voice cried out in pain	Μια φωνή φώναξε από πόνο
I will give you further instructions	Θα σας έχω περαιτέρω οδηγίες
I was just curious about your reasons	Ήμουν απλώς περίεργος για τους λόγους σου
Every day I learn something new by watching her play	Καθημερινά μαθαίνω κάτι καινούργιο βλέποντάς την να παίζει
However, a quick visual search dropped this question	Ωστόσο, μια γρήγορη οπτική αναζήτηση έριξε αυτή την ερώτηση
I will not let her push me again	Δεν θα την αφήσω να με σπρώξει ξανά
I looked through the boxes	Κοίταξα μέσα από τα κουτιά
A physical if not a moral weakness	Μια φυσική αν όχι ηθική αδυναμία
No other player passed seven	Κανένας άλλος παίκτης δεν πέρασε επτά
I was watching him from the front window of the restaurant	Τον παρακολουθούσα από το μπροστινό παράθυρο του εστιατορίου
I repeat that ignorance is not bliss	Επαναλαμβάνω ότι η άγνοια δεν είναι ευδαιμονία
I trusted her to believe me innocently without evidence	Την εμπιστεύτηκα να με πιστέψει αθώα χωρίς στοιχεία
I definitely hoped it would be the first	Ήλπιζα σίγουρα να ήταν το πρώτο
I have prepared food for you	Σου έχω ετοιμάσει φαγητό
I really liked the book	Μου άρεσε πολύ το βιβλίο
A show that will stop the heart	Μια παράσταση που θα σταματήσει την καρδιά
Little is known at this time about this relationship	Λίγα είναι προς το παρόν γνωστά για αυτή τη σχέση
I would have been scared out of my mind	Θα είχα φοβηθεί από το μυαλό μου
I have every reason to be grateful for mercy	Έχω κάθε λόγο να είμαι ευγνώμων για το έλεος
I want to close it all	Θέλω να τα κλείσω όλα
I was born with a sword in my hand	Γεννήθηκα με ένα σπαθί στο χέρι
I thought the doctors were smart	Νόμιζα ότι οι γιατροί ήταν έξυπνοι
I'm sure children will never see that	Είμαι σίγουρος ότι τα παιδιά δεν βλέπουν ποτέ κάτι τέτοιο
I have seen the kindness in his eyes	Έχω δει την ευγένεια στα μάτια του
I did not want to go to court for this	Δεν ήθελα να πάω στο δικαστήριο για αυτό
I just could not understand why me	Απλώς δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί εγώ
I glanced at the blade	Έπιασα μια ματιά στη λεπίδα
A friendly welcome when they arrive	Ένα φιλικό καλωσόρισμα όταν μπαίνουν
I hear everyone downstairs getting ready	Ακούω τους πάντες κάτω να ετοιμάζονται
I know my time is not far off	Ξέρω ότι ο χρόνος μου δεν είναι μακριά
I lowered the fire and watched the house	Χαμήλωσα τη φωτιά και παρακολούθησα το σπίτι
I can not leave you like that	Δεν μπορώ να σε αφήσω έτσι
This rapid reproduction is necessary because mortality is high	Αυτή η γρήγορη αναπαραγωγή είναι απαραίτητη γιατί η θνησιμότητα είναι υψηλή
A piece of your work	Ένα κομμάτι της δουλειάς σου
A model or system must be rational	Ένα μοντέλο ή σύστημα πρέπει να είναι ορθολογικό
I could not move	Δεν μπορούσα να κουνηθώ
I did not notice the slight slope	Δεν παρατήρησα την ελαφριά κλίση
I showed up, but they ignored me	Έδειξα, αλλά με αγνόησαν
I took this opportunity to quickly evaluate myself	Βρήκα αυτή την ευκαιρία για να αξιολογήσω γρήγορα τον εαυτό μου
I love the power of music	Λατρεύω τη δύναμη της μουσικής
A post should be interesting and exciting	Μια ανάρτηση πρέπει να είναι ενδιαφέρουσα και συναρπαστική
I should have known what happened to her	Θα έπρεπε να μάθω τι της συνέβη
I have not gone with anyone else	Δεν έχω πάει με κανέναν άλλο
A second shot was then taken	Στη συνέχεια έγινε μια δεύτερη λήψη
I see that you are not just another beautiful person	Βλέπω ότι δεν είσαι απλώς ένα άλλο όμορφο πρόσωπο
I still like the camera	Μου αρέσει ακόμα η κάμερα
I wondered how he had pulled this off	Αναρωτήθηκα πώς το είχε τραβήξει αυτό
The stadium is also used for many community events	Το στάδιο χρησιμοποιείται επίσης για πολλές κοινοτικές εκδηλώσεις
I felt the desire to fly	Ένιωσα την επιθυμία να πετάξω
I asked you to marry me, because I cried loudly	Σου ζήτησα να με παντρευτείς, επειδή έκλαψα δυνατά
I will bring some food in a while	Θα φέρω λίγο φαγητό σε λίγο
I hope his soul finds its peace	Ελπίζω η ψυχή του να βρει την ησυχία της
Miller remained silent	Ο Μίλερ παρέμεινε σιωπηλός
I looked at the road	Κοίταξα τον δρόμο
I will not be ashamed	Δεν θα ντρέπομαι
I can view pages just fine	Μπορώ να προβάλλω σελίδες μια χαρά
I have to warn you	Πρέπει να σε προειδοποιήσω
I can honestly say it fit very well	Μπορώ να πω ειλικρινά ότι ταίριαξε πολύ
I thought he loved me anyway	Νόμιζα ότι με αγαπούσε πάντως
I wanted most of the last few days	Ήθελα τα περισσότερα από τις τελευταίες μέρες
I kept trying to combine it again	Συνέχισα να προσπαθώ να τη συνδυάσω ξανά
The sample is now lost	Το δείγμα έχει πλέον χαθεί
I feel more confident and alive on stage	Αισθάνομαι πιο σίγουρος και ζωντανός στη σκηνή
I trust them completely	Τους εμπιστεύομαι απόλυτα
I liked that	Μου άρεσε αυτό σε αυτήν
I was young and stupid then	Ήμουν νέος και ηλίθιος τότε
I will need support	Θα χρειαστώ την υποστήριξη
A civilian soldier in support of a just cause	Ένας πολιτικός στρατιώτης για την υποστήριξη ενός δίκαιου σκοπού
I still love you too	Κι εγώ ακόμα σε αγαπώ
I have the information you requested	Έχω τις πληροφορίες που ζητήσατε
I could use the exercise anyway	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω την άσκηση ούτως ή άλλως
I hear the front door open	Ακούω την εξώπορτα να ανοίγει
I had an accident at work, that's all	Είχα ένα ατύχημα στη δουλειά, αυτό είναι όλο
I have learned to listen and ask from you	Έχω μάθει να ακούω και να ρωτάω από εσάς
I could feel what was coming	Μπορούσα να αισθανθώ τι ερχόταν
I thought it was very nice	Νόμιζα ότι ήταν πολύ ωραίο
I had not been there	Δεν είχα πάει εκεί μέσα
A typical session has notes of about two pages	Μια τυπική συνεδρία έχει σημειώσεις περίπου δύο σελίδων
I give you a wingless flight	Σου δίνω πτήση χωρίς φτερά
I asked how he knew but he did not tell me	Ρώτησα πώς ήξερε αλλά δεν μου είπε
I went out into the cool air	Βγήκα στον δροσερό αέρα
I wonder how long it can take	Αναρωτιέμαι πόσο μπορεί να διαρκέσει
I thought he saw the opportunity for family	Νόμιζα ότι είδε την ευκαιρία για οικογένεια
I can live with it for now	Μπορώ να ζήσω με αυτό για την ώρα
I broke the ground with my hand	Έσπασα το έδαφος με το χέρι μου
I hit him in the jaw	Τον χτύπησα στο σαγόνι
I received flowers and letters from very close friends	Έλαβα λουλούδια και γράμματα από πολύ στενούς φίλους
I got a clean health bill, twice	Πήρα καθαρό λογαριασμό υγείας, δύο φορές
I want to clean them	Θέλω να τα καθαρίσω
I try not to close my eyes too much	Προσπαθώ να μην κλείνω τα μάτια μου πολύ
I had the money and took the lesson	Είχα τα χρήματα και πήρα το μάθημα
I wanted to grab his face and kiss his cheek	Ήθελα να του πιάσω το πρόσωπο και να του φιλήσω το μάγουλο
I appreciate all of you who come down here	Εκτιμώ όλους εσάς που κατεβείτε εδώ
A simple fact that is often forgotten	Ένα απλό γεγονός, που συχνά ξεχνιέται
A large group would attract attention	Μια μεγάλη παρέα θα τραβούσε την προσοχή
But I have to evaluate what everyone else is doing	Πρέπει όμως να αξιολογήσω τι κάνουν όλοι οι άλλοι
I have to be able to adapt	Πρέπει να μπορώ να προσαρμοστώ
I had to do what he told me to do	Έπρεπε να κάνω αυτό που μου έδωσε εντολή
I would hope so	Θα ήλπιζα ότι ναι
You analyze them and tear them apart	Τα αναλύεις και τα ξεσκίζεις
I did everything right	Έκανα τα πάντα σωστά
And content was king	Και το περιεχόμενο ήταν βασιλιάς
I managed to go to the third round that night	Κατάφερα να πάω στον τρίτο γύρο εκείνο το βράδυ
I think one of us needs me now	Νομίζω ότι ένας από εμάς με χρειάζεται τώρα
I did not know how to answer that	Δεν ήξερα πώς να απαντήσω σε αυτό
A tiny disk is the form in which it comes	Ένας μικροσκοπικός δίσκος είναι η μορφή με την οποία έρχεται
I picked up the phone and immediately recognized the voice	Σήκωσα το τηλέφωνο και αναγνώρισα αμέσως τη φωνή
I have no idea what my account number was	Δεν έχω ιδέα ποιος ήταν ο αριθμός λογαριασμού μου
I tried to get started, but to no avail	Προσπάθησα να ξεκινήσω, αλλά δεν ωφέλησα
I know they could kill me	Ξέρω ότι θα μπορούσαν να με σκοτώσουν
I thought it was all a matter of speed	Νόμιζα ότι όλα ήταν θέμα ταχύτητας
I paid someone to help a little	Πλήρωσα κάποιον για να βοηθήσει λίγο
This showed that no land was near	Αυτό έδειξε ότι καμία γη δεν ήταν κοντά
Probably other signs passed me by somehow	Μάλλον άλλα σημάδια με πέρασαν με κάποιο τρόπο
I got up and went to the dining room	Σηκώθηκα και πήγα στην τραπεζαρία
I ate it and woke up	Το έφαγα και ξύπνησα
Multimedia use includes placement on popular TV shows	Η χρήση πολυμέσων περιλαμβάνει τοποθέτηση σε δημοφιλείς τηλεοπτικές εκπομπές
I did not answer immediately	Δεν απάντησα αμέσως
He had hired a casting director for it	Είχε προσλάβει διευθυντή κάστινγκ για αυτό
I wanted it more than anything else	Το ήθελα περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I was looking for an answer	Έψαχνα για μια απάντηση
But I guess that was inevitable	Υποθέτω όμως ότι αυτό ήταν αναπόφευκτο να συμβεί
I really believe it and you know it too	Το πιστεύω πραγματικά και το ξέρεις κι εσύ
I decided to integrate into the community	Αποφάσισα να ενσωματωθώ στην κοινότητα
I decided to head east	Αποφάσισα να κατευθυνθώ ανατολικά
I did not help her much	Δεν την βοήθησα πολύ
I have missed him so much	Μου έχει λείψει, τόσο πολύ
I have the right papers	Έχω τα σωστά χαρτιά
I could learn from this, to change this future negative path	Θα μπορούσα να μάθω από αυτό, να αλλάξω αυτό το μελλοντικό αρνητικό μονοπάτι
I can not be the reason you two are fighting	Δεν μπορώ να είμαι ο λόγος που τσακώνεστε εσείς οι δύο
I told her it felt like water	Της είπα ότι νιώθει σαν το νερό
Some of the enemy troops had already responded to the fire	Μερικά από τα εχθρικά στρατεύματα είχαν ήδη απαντήσει στα πυρά
I always throw a lot of food	Πάντα πετάω πολύ φαγητό
I did not obey anyone	Δεν υπάκουσα κανέναν
I almost forgot it was a minimal day himself	Σχεδόν ξέχασα ότι ήταν μια ελάχιστη μέρα ο ίδιος
I must have been lifted to a sitting position	Πρέπει να με σήκωσαν σε καθιστή θέση
I can never thank you enough	Δεν μπορώ ποτέ να σε ευχαριστήσω αρκετά
I always liked that	Πάντα μου άρεσε αυτό
The guy accepts the bet and takes her home	Ο τύπος δέχεται το στοίχημα και την παίρνει σπίτι
I did not mention you	Δεν σε ανέφερα
I just have to win a bet	Απλά πρέπει να κερδίσω ένα στοίχημα
I could not make them stop	Δεν μπορούσα να τους κάνω να σταματήσουν
I was depressed and helpless	Έπαθα κατάθλιψη και ένιωσα ανίσχυρος
I can not have witnesses to this fact	Δεν μπορώ να έχω μάρτυρες σε αυτό το γεγονός
I could worry about these things later	Θα μπορούσα να ανησυχώ για αυτά τα πράγματα αργότερα
I was wrong about a demon	Έκανα λάθος για δαίμονα
I look over my head	Κοιτάζω πάνω από το κεφάλι μου
I really enjoyed it today	Το απόλαυσα πολύ σήμερα
Then I could see the knife	Τότε μπορούσα να δω το μαχαίρι
I will watch her closely	Θα την παρακολουθώ στενά
I had never felt this way on a walk here	Δεν είχα νιώσει ποτέ έτσι σε μια βόλτα εδώ
I mean, you have to listen to it	Θέλω να πω, πρέπει να το ακούσεις
Says a guy at the bar	Λέει ένας τύπος στο μπαρ
I choose to trust him	Επιλέγω να τον εμπιστευτώ
I saw you back there, young man	Σε είδα εκεί πίσω, νεαρέ
I finally learned the truth	Τελικά έμαθα την αλήθεια
It is my honor to know you	Είναι τιμή μου που σας γνωρίζω
I convinced her otherwise	Την έπεισα για το αντίθετο
I open my eyes and see the sky	Ανοίγω τα μάτια μου και βλέπω τον ουρανό
He then vaccinated three thousand children	Στη συνέχεια έκανε το εμβόλιο σε τρεις χιλιάδες παιδιά
I nodded to her to keep talking	Της έγνεψα να συνεχίσει να μιλάει
Use the position as a learning experience	Χρησιμοποίησε τη θέση ως μαθησιακή εμπειρία
I felt that something was holding you back	Ένιωσα ότι κάτι σε κρατούσε πίσω
I still have my gold	Έχω ακόμα το χρυσό μου
I had just pressed the play button	Είχα πατήσει μόνο το κουμπί αναπαραγωγής
I need some sleep too	Χρειάζομαι κι εγώ λίγο ύπνο
I think he has given up on that	Νομίζω ότι έχει παραιτηθεί από αυτό
I really wanted to talk	Ήθελα πολύ να μιλήσουμε
A modern, comfortable elegant place, warm and welcoming	Ένα μοντέρνο, άνετο κομψό μέρος, ζεστό και φιλόξενο
I was one of the original members	Ήμουν ένα από τα αρχικά μέλη
Taylor was raised by his unmarried mother	Ο Τέιλορ μεγάλωσε από την ανύπαντρη μητέρα του
Instead, I worked on the budget	Αντ' αυτού δούλεψα τον προϋπολογισμό
Sometimes I get away like that	Μερικές φορές ξεφεύγω έτσι
Increasing activity will increase the chances of recovery	Η αύξηση της δραστηριότητας θα αυξήσει τις πιθανότητες ανάκαμψης
I looked at my watch	Κοίταξα το ρολόι
I think about you	σε σκέφτομαι
Interruption is considered execution in this context	Η διακοπή θεωρείται εκτέλεση σε αυτό το πλαίσιο
I look at him in astonishment	Τον κοιτάζω απορημένος
I had to admit he was right	Έπρεπε να παραδεχτώ ότι είχε δίκιο
I learned the sound through the senses	Έμαθα τον ήχο μέσω της αίσθησης
I swallowed with difficulty and saw him	Κατάπια με δυσκολία και τον είδα
There I attended high school and high school	Εκεί παρακολούθησα το γυμνάσιο και το γυμνάσιο
I could find a lot of dead creatures, especially fish	Μπορούσα να βρω πολλά νεκρά πλάσματα, ειδικά ψάρια
I was having a hard time with my job	Δυσκολευόμουν με τη δουλειά μου
I will never use another car rental company	Δεν θα χρησιμοποιήσω ποτέ άλλη εταιρεία ενοικίασης αυτοκινήτων
I think it helped him	Νομίζω ότι τον βοήθησε
I had to find out	Ήμουν υποχρεωμένος να μάθω
But I did not throw myself at him	Εγώ, όμως, δεν του πετούσα τον εαυτό μου
I think we are lucky to have got these drinks	Νομίζω ότι είμαστε τυχεροί που πήραμε αυτά τα ποτά
I will not forget you down here	Δεν θα σε ξεχάσω εδώ κάτω
I searched and did not find it	Έψαξα και δεν το βρήκα
The royal family lived in this fortress	Σε αυτό το φρούριο ζούσε η βασιλική οικογένεια
I think some steam should blow	Νομίζω ότι πρέπει να φυσήξει λίγο ατμό
I went to a wonderful high school	Πήγα σε ένα υπέροχο γυμνάσιο
Video message from	Μήνυμα βίντεο από
I brought him home	Τον έφερα σπίτι μου
I went to comfort him	Πήγα να τον παρηγορήσω
I want you to find something for me	Θέλω να βρεις κάτι για μένα
I will never want to shape like them	Δεν θα θελήσω ποτέ να διαμορφώσω όπως εκείνοι
Of course I can not write them all	Δεν μπορώ φυσικά να τα γράψω όλα
I want you to explore another part of this disaster	Θέλω να διερευνήσετε ένα άλλο μέρος αυτής της καταστροφής
I was in a restaurant	Ήμουν σε ένα εστιατόριο
I felt you, and you felt like me	Σε ένιωσα, και ένιωθες σαν εμένα
I hope you can do it too	Ελπίζω να το καταφέρεις και εσύ
A squeaky sound caught her attention	Ένας τσιριχτός ήχος τράβηξε την προσοχή της
I take the disk and put it next to me	Παίρνω το δίσκο και το βάζω δίπλα μου
I tried to think about where the post office was	Προσπάθησα να σκεφτώ πού ήταν το ταχυδρομείο
I could not find it to destroy it	Δεν μπορούσα να το βρω να το καταστρέψω
I open the door and my biggest fear comes true	Ανοίγω την πόρτα και ο μεγαλύτερος φόβος μου γίνεται πραγματικότητα
I like to use a steam basket	Μου αρέσει να χρησιμοποιώ καλάθι ατμού
I could at least go and do some work	Θα μπορούσα τουλάχιστον να πάω και να κάνω λίγη δουλειά
All three are almost round	Και τα τρία είναι σχεδόν στρογγυλά
I knew they were both gone	Ήξερα ότι έφυγαν και οι δύο
I needed them, and they needed me	Τους χρειαζόμουν, και με χρειάζονταν
I like the view and I watch it or record it every day	Μου αρέσει η θέα και το παρακολουθώ ή το μαγνητοφωνώ καθημερινά
I just can not tell you	Απλώς δεν μπορώ να σου πω
I can study you with my free time	Μπορώ να σε μελετήσω με τον ελεύθερο χρόνο μου
It has been reprinted many times since	Έκτοτε έχει ανατυπωθεί πολλές φορές
I suspect a few of them are mine	Υποψιάζομαι ότι λίγα από αυτά είναι δικά μου
I just need to talk to your mother	Απλά πρέπει να μιλήσω με τη μητέρα σου
Please be clear	Σε παρακαλώ να είσαι ξεκάθαρος
I swam harder and I knew we had to come to the surface	Κολύμπησα πιο δυνατά και ήξερα ότι έπρεπε να βγούμε στην επιφάνεια
A pile of newspapers was stirred	Ένα σωρό εφημερίδες αναδεύτηκε
I really appreciate the pace of this lesson	Εκτιμώ πραγματικά τον ρυθμό αυτού του μαθήματος
I am shorter and my brown roots are visible	Είμαι πιο κοντός και φαίνονται οι καφέ ρίζες μου
I went back to bed and woke up	Γύρισα στο κρεβάτι και ξύπνησα
I took a shower after the run	Έκανα ένα ντους μετά το τρέξιμο
I brought a hello, I was wondering if he would recognize me	Έφερα ένα γεια, αναρωτιόμουν αν θα με αναγνώριζε
It dropped to number eight next week	Έπεσε στο νούμερο οκτώ την επόμενη εβδομάδα
I just want a community	Θέλω απλώς κοινότητα
I was not in the mood to speak yet	Δεν είχα διάθεση να μιλήσω ακόμα
I never want him to experience such pain	Δεν θέλω ποτέ να βιώσει τέτοιο πόνο
I'm sorry to bother you, sir	Λυπάμαι που σας ενοχλώ, κύριε
I remember the excitement of that moment even today	Θυμάμαι τον ενθουσιασμό εκείνης της στιγμής ακόμα και σήμερα
I found it a bit unusual	Το βρήκα κάπως ασυνήθιστο
I had to lean on her to avoid falling	Έπρεπε να ακουμπήσω πάνω της για να μην πέσω
I said yes and drank a drink	Είπα ναι και ήπια ένα ποτό
I wondered if you could	Αναρωτήθηκα αν μπορούσες
I was very worried tonight	Ήμουν πολύ ανήσυχος απόψε
I started working in a small government department	Άρχισα να εργάζομαι σε ένα μικρό κρατικό τμήμα
I look back, down in the hallway were two figures	Κοιτάζω πίσω, πιο κάτω στο διάδρομο ήταν δύο φιγούρες
I think you would not do that	Πιστεύω ότι δεν θα το έκανες αυτό
I take a few steps back	Κάνω πίσω μερικά βήματα
I study my competition	Μελετώ τον ανταγωνισμό μου
I would always lose her	Πάντα θα την έχανα
We will probably see	Μάλλον θα δούμε
I followed the run	Ακολούθησα στο τρέξιμο
I was not going back	Δεν πήγαινα πίσω
I knocked on the door three times	Χτύπησα την πόρτα τρεις φορές
I did not know your name though	Δεν ήξερα το όνομά σου όμως
I think you know him	Νομίζω ότι τον ξέρεις
I was not sure about that, to be honest	Δεν ήμουν σίγουρος για αυτό, για να είμαι ειλικρινής
I breathe with bitter hot water	Αναπνέω με πικρό ζεστό νερό
A small frown appeared on his face	Ένα μικρό συνοφρύωμα εμφανίστηκε στο πρόσωπό του
I felt safe with you	Ένιωσα ασφάλεια μαζί σου
I approached the children with a slow walk	Πλησίασα τα παιδιά με ένα αργό περπάτημα
A great weight had been lifted	Είχε σηκωθεί ένα μεγάλο βάρος
A tiny crystal formed	Σχηματίστηκε ένας μικροσκοπικός κρύσταλλος
I think it is wise to know any potential enemy	Πιστεύω ότι είναι σοφό να γνωρίζουμε οποιονδήποτε πιθανό εχθρό
I took the hint and closed my trap	Πήρα την υπόδειξη και έκλεισα την παγίδα μου
Later historians also considered the battle to be decisive	Οι μεταγενέστεροι ιστορικοί θεώρησαν επίσης τη μάχη ως αποφασιστική
A part of him was missing now	Ένα μέρος του έλειπε τώρα
I look at them and see how they see me	Τους κοιτάζω και βλέπω πώς με βλέπουν
I'm proud to call him a friend myself	Είμαι περήφανος που τον αποκαλώ φίλο ο ίδιος
More modern writers reflect emotion	Πιο σύγχρονοι συγγραφείς απηχούν το συναίσθημα
I was seriously tired and exhausted	Ήμουν σοβαρά κουρασμένος και εξαντλημένος
I held my hands up and took a step back	Κράτησα τα χέρια μου ψηλά και έκανα ένα βήμα πίσω
I think they are green but sometimes they look yellow	Νομίζω ότι είναι πράσινα αλλά μερικές φορές φαίνονται κίτρινα
I can not help but look at my hand	Δεν μπορώ να μην κοιτάξω το χέρι μου
I wondered if that covered the explosion	Αναρωτήθηκα αν αυτό κάλυψε την έκρηξη
I was surprised too	Έμεινα έκπληκτος κι εγώ
I did not see this at first	Δεν το είδα αυτό στην αρχή
It took a lot of different shots	Χρειάστηκαν πολλές διαφορετικές λήψεις
I was hungry for that	Πεινούσα για αυτό
I see one where it is	Βλέπω έναν εκεί που είναι
I experienced their power in his every move	Έζησα τη δύναμή τους σε κάθε του κίνηση
I dug big eyes and smiling mouths	Έσκαψα μεγάλα μάτια και γελαστά στόματα
I could not do it without you, my dear	Δεν θα μπορούσα να το κάνω χωρίς εσένα, αγαπημένη μου
I thanked them for their kindness	Τους ευχαρίστησα για την ευγένειά τους
A kitchen would not matter	Μια κουζίνα δεν θα είχε σημασία
I try the second door	Δοκιμάζω τη δεύτερη πόρτα
I eat cheese all the time	Τρώω τυρί όλη την ώρα
A bite of the sandwich	Μια μπουκιά από το σάντουιτς
I stumble and the father swears	Σκοντάφτω και ο πατέρας βρίζει
A regular bar fight and it works	Μια τακτική μάχης μπαρ και λειτουργεί
I like to dance, kiss and enjoy my body	Μου αρέσει να χορεύω, να φιλάω και να απολαμβάνω το σώμα μου
I knew he was coming	Ήξερα ότι θα ερχόταν
I could not stand any weakness here	Δεν μπορούσα να αντέξω καμία αδυναμία εδώ
I have been working on a story idea	Έχω δουλέψει σε μια ιδέα ιστορίας
I know it's really me	Ξέρω ότι στην πραγματικότητα είμαι εγώ
Recognition itself is just a reward	Απλώς η ίδια η αναγνώριση είναι βραβείο
I have had many addresses since then	Από τότε έχω πολλές διευθύνσεις
I never meant it as an insult	Δεν το εννοούσα ποτέ ως προσβολή
A feeling of malaise stirred in my body	Ένα αίσθημα αδιαθεσίας ανακατεύτηκε στο σώμα μου
I bought it on the day of release	Το αγόρασα την ημέρα κυκλοφορίας
I want to be his queen	Θέλω να γίνω η βασίλισσά του
I turned and opened my eyes	Γύρισα και άνοιξα τα μάτια μου
I did not want to face it before	Δεν ήθελα να το αντιμετωπίσω πριν
I think you knew that then	Νομίζω ότι το ήξερες τότε
It is not obvious in society	Δεν είναι προφανές στην κοινωνία
I should have chosen something	Έπρεπε να είχα διαλέξει κάτι
I usually work at night	Συνήθως δουλεύω τα βράδια
I look like a bank robber from an old movie	Μοιάζω με ληστή τράπεζας από παλιά ταινία
I will not believe this	Δεν θα το πιστέψω αυτό
I had to find where it was fastened	Έπρεπε να βρω πού στερεώθηκε
I thought about it for a minute	Το σκέφτηκα για ένα λεπτό
I just wanted to know so much	Ήθελα απλώς να μάθω τόσα πολλά
I can not fall it again	Δεν μπορώ να την ξαναπέσω
I am a doctor, not a doctor	Είμαι ιατρός, όχι γιατρός
I just wanted to feel better	Ήθελα απλώς να νιώσω καλύτερα
I feel like my heart is starting to beat a little	Νιώθω ότι η καρδιά μου αρχίζει να τρέχει λίγο
I could hardly feel pain	Μετά βίας ένιωσα πόνο
I suggest I need one	Προτείνω ότι χρειάζομαι ένα
I was warned that this would happen	Με προειδοποίησαν ότι αυτό θα συμβεί
Both ships are controlled by human players	Και τα δύο πλοία ελέγχονται από ανθρώπους παίκτες
I can not remember it at all	Δεν μπορώ να το θυμηθώ καθόλου
A cluster of trees is fifteen feet away	Μια συστάδα δέντρων είναι δεκαπέντε πόδια μακριά
I had this idea for the experience	Είχα αυτή την ιδέα για την εμπειρία
I looked out at a huge, wide lake	Κοίταξα έξω σε μια τεράστια, πλατιά λίμνη
The piece is about suicide and depression	Το κομμάτι αφορά την αυτοκτονία και την κατάθλιψη
I expect there will be work for you	Περιμένω ότι θα υπάρχει δουλειά για εσάς
I thought you would wait	Νόμιζα ότι θα περίμενες
He saw no significant action during the war	Δεν είδε σημαντική δράση κατά τη διάρκεια του πολέμου
I felt that the outside world was against me	Ένιωθα ότι ο έξω κόσμος ήταν εναντίον μου
I hope that our bureaucracy is sufficient	Ελπίζω ότι η γραφειοκρατία μας είναι επαρκής
I just wanted to get some ice	Ήθελα μόνο να πάρω λίγο πάγο
I could not stay with him all the time	Δεν μπορούσα να μένω μαζί του όλη την ώρα
I push my ass back, begging for possession	Σπρώχνω τον κώλο μου προς τα πίσω, ικετεύοντας για την κατοχή του
I checked and understood your requirements	Έλεγξα και κατάλαβα τις απαιτήσεις σας
I did not dare to back down	Δεν τόλμησα να οπισθοχωρήσω
An oath that must be broken	Ένας όρκος που πρέπει να αθετηθεί
I have not jumped yet	Δεν έχω πηδήξει ακόμα
I believe that everything comes from there in the beginning	Πιστεύω ότι όλα προέρχονται από εκεί αρχικά
I was sure you were busy with something	Ήμουν σίγουρος ότι ήσουν απασχολημένος με κάτι
I knew they were just ghosts of my own making	Ήξερα ότι ήταν απλά φαντάσματα δικής μου κατασκευής
I go to a formal school	Πηγαίνω σε ένα τυπικό σχολείο
I turn my heels and chase her	Γυρίζω τα τακούνια μου και την κυνηγάω
I would not like to stand on your bad side	Δεν θα ήθελα να σταθώ στην κακή σου πλευρά
Moore signed on for the lead role	Ο Μουρ υπέγραψε για τον πρωταγωνιστικό ρόλο
I can not always stay long	Δεν μπορώ να μένω πάντα πολύ
I do not expect anything from the world	Δεν περιμένω τίποτα από τον κόσμο
I have searched in different resources	Έχω ψάξει σε διαφορετικούς πόρους
I saw it happen too	Το έβλεπα να συμβαίνει και εγώ
I just did not have the energy to plant anymore	Απλώς δεν είχα την ενέργεια να φυτέψω άλλο
I could hear their voices from the hallway	Άκουγα τις φωνές τους από το διάδρομο
I should have gotten used to abusing them now	Θα έπρεπε να έχω συνηθίσει στην κακοποίησή τους τώρα
I like to be alone	Μου αρέσει να είμαι μόνος μου
I took it out and held it but I did not look	Το έβγαλα και το κράτησα αλλά δεν κοίταξα
I just find them more comfortable during prolonged use	Απλώς τα βρίσκω πιο άνετα κατά την παρατεταμένη χρήση
I asked her if she was okay with the baby	Τη ρώτησα αν ήταν εντάξει για το μωρό
I give donations to the homeless all the time	Δίνω δωρεές σε άστεγους όλη την ώρα
I raised my hands and made a sign	Σήκωσα τα χέρια μου και έκανα ένα σημάδι
I was out of my body	Ήμουν έξω από το σώμα μου
He swallowed and his gaze followed the movement	Κατάπια και το βλέμμα του ακολούθησε την κίνηση
I just have to keep it away	Απλώς πρέπει να το κρατήσω μακριά
I did not eat fruit	Δεν έφαγα τα φρούτα
So I prefer the deaf to the blind	Προτιμώ λοιπόν τους κουφούς από τους τυφλούς
Some of them are technical	Μερικά από αυτά είναι τεχνικά
I had never felt so confused	Ποτέ δεν είχα νιώσει τόσο μπερδεμένη
I come to tell you it's	Έρχομαι να σου πω να είναι
I could not even accept everything that was happening around me	Δεν μπορούσα καν να δεχτώ οτιδήποτε γινόταν γύρω μου
A class can contain only one variable	Μια κλάση μπορεί να περιέχει μόνο μία μεταβλητή
I had to concentrate hard not to fall	Έπρεπε να συγκεντρωθώ σκληρά για να μην πέσω
I mean, we're not together anymore	Εννοώ ότι δεν είμαστε πια μαζί
A narrow dirt road led to many stone buildings	Ένας στενός χωματόδρομος οδηγούσε σε πολλά πέτρινα κτίρια
I would have been foolishly bored	Θα είχα βαρεθεί ανόητα
I had invited him to a quiet, family dinner	Τον είχα καλέσει σε ένα ήσυχο, οικογενειακό δείπνο
It was located in the center of the city	Βρισκόταν στο κέντρο της πόλης
A hand lands on my shoulder	Ένα χέρι προσγειώνεται στον ώμο μου
I did not know you were a police officer	Δεν ήξερα ότι ήσουν αστυνομικός
I was upset with myself	Στενοχωρήθηκα με τον εαυτό μου
I will be waiting for you down here	Θα σε περιμένω εδώ κάτω
I wanted to hear him	Ήθελα να τον ακούσω
I knew there was a will	Ήξερα ότι υπήρχε θέληση
The tunnel has mobile telephony coverage	Η σήραγγα έχει κάλυψη κινητής τηλεφωνίας
The three years he spent there were extremely unhappy	Τα τρία χρόνια που πέρασε εκεί ήταν εξαιρετικά δυστυχισμένα
I did not share her joy	Δεν μοιράστηκα τη χαρά της
Accounts differ on the effect of this dot	Οι λογαριασμοί διαφέρουν ως προς την επίδραση αυτής της κουκκίδας
A college is not there to recruit exclusively for itself	Ένα κολέγιο δεν είναι εκεί για να στρατολογεί αποκλειστικά για τον εαυτό του
I have not slept regularly for weeks	Δεν έχω κοιμηθεί τακτικά εδώ και εβδομάδες
I was one of the first to be selected four years ago	Ήμουν από τους πρώτους που επιλέχθηκαν πριν από τέσσερα χρόνια
She lost the rest of the season	Έχασε το υπόλοιπο της σεζόν
He plays a theatrical actor	Παίζει θεατρικός ηθοποιός
I fell a lot, after the dissolution of my marriage	Έπεσα πολύ, μετά τη διάλυση του γάμου μου
I can not fight it anymore	Δεν μπορώ να το παλέψω άλλο
I was there with my pistol	Ήμουν εκεί με το πιστόλι μου
I was still out of town and saw no one	Ήμουν ακόμα έξω από τα όρια της πόλης και δεν είδα κανέναν
I just can not understand what he would do	Απλώς δεν μπορώ να καταλάβω τι θα το έκανε
I told the truth and I could not do more	Είπα την αλήθεια και δεν μπορούσα να κάνω περισσότερα
I picked it up myself	Το μάζεψα μόνος μου
I was ready for my life to have direction	Ήμουν έτοιμος να έχει κατεύθυνση η ζωή μου
I may end up getting a year off first	Μπορεί να καταλήξω να πάρω πρώτα ένα χρόνο άδεια
I was in the sixth grade	Πήγαινα στην έκτη δημοτικού
A little girl lay on the ground	Ένα κοριτσάκι ξάπλωσε στο έδαφος
A strange and mysterious kind of love	Ένα παράξενο και μυστηριώδες είδος αγάπης
I am here for you in every capacity	Είμαι εδώ για εσάς με κάθε ιδιότητα
I seem to remember it now	Φαίνεται να το θυμάμαι τώρα
I did not mind at all	Δεν με πείραξε καθόλου
I have never been so happy for a lunch break	Ποτέ δεν ήμουν τόσο χαρούμενος για μεσημεριανό διάλειμμα
I went down the stairs, turning right	Κατέβηκα από την κάτω σκάλα, στρίβοντας δεξιά
I managed to find the stairs this time as well	Κατάφερα και αυτή τη φορά να βρω τις σκάλες
I have to find someone and bring him back here	Πρέπει να βρω κάποιον και να τον φέρω πίσω εδώ
There are two gardens around the room	Γύρω από την αίθουσα υπάρχουν δύο κήποι
I would never catch it before sunrise	Δεν θα την προλάβαινα ποτέ πριν την ανατολή του ηλίου
I'm afraid of words	Φοβάμαι τα λόγια
I wonder what house he lives in	Αναρωτιέμαι σε τι σπίτι μένει
I started crying and I could not stop	Άρχισα να κλαίω και δεν μπορούσα να σταματήσω
I did not see anything either	Ούτε εγώ είδα τίποτα
I do my best endurance exercise in the pool	Κάνω την καλύτερη μου άσκηση αντοχής στην πισίνα
I did not have the strength to move or complain	Δεν είχα τη δύναμη να κινηθώ ή να παραπονεθώ
I see this as a courageous act of love	Το βλέπω αυτό ως μια θαρραλέα πράξη αγάπης
I was absolutely ready to do it	Ήμουν απολύτως έτοιμος να το κάνω
They had rubbed him a little	Τον είχαν τρίψει λίγο
The subject of the design is the conditions with tribal nations	Το θέμα του σχεδιασμού είναι οι συνθήκες με φυλετικά έθνη
It was just good to play	Ήταν απλά καλό να παίξω
I wanted to fly, to escape	Ήθελα να πετάξω, να ξεφύγω
There is also a football pitch	Υπάρχει επίσης ένα γήπεδο ποδοσφαίρου
He then removed the team from the market	Στη συνέχεια έβγαλε την ομάδα από την αγορά
I was blind to compassion	Ήμουν τυφλός στη συμπόνια
I just told you the occasion	Μόλις σας είπα την περίσταση
A statue that comes to life again	Ένα άγαλμα που ξαναζωντανεύει
I would talk to people or listen	Θα μιλούσα με ανθρώπους ή θα άκουγα
I did not like it at first	Δεν μου άρεσε στην αρχή
I had drunk more than one beer	Είχα πιει περισσότερες από μία μπύρες
I will say it all	Θα τα πω όλα
I say dig a ditch about ten meters deep	Λέω να σκάψω ένα χαντάκι περίπου δέκα μέτρα βάθος
I think this may have happened four times	Νομίζω ότι αυτό μπορεί να έχει συμβεί τέσσερις φορές
These forms are not recognized as distinct	Αυτές οι μορφές δεν αναγνωρίζονται ως διακριτές
The duration of a frame is set	Ορίζεται διάρκεια ενός καρέ
I had to keep it that way	Έπρεπε να το κρατήσω έτσι
I did this until we finally got home	Το έκανα αυτό μέχρι που τελικά φτάσαμε στο σπίτι
I just like to say that	Απλώς μου αρέσει να το λέω έτσι
I even have a different body	Έχω ακόμη και διαφορετικό σώμα
I could barely distinguish his face	Μετά βίας ξεχώριζα το πρόσωπό του
I did not eat much yesterday	Δεν είχα φάει πολύ χθες
I met her three weeks ago	Την γνώρισα πριν από τρεις εβδομάδες
I brought him into the world	Τον έφερα στον κόσμο
I was hungry for any information	Ήμουν πεινασμένος για οποιαδήποτε πληροφορία
I saw her leave smiling	Την είδα να φεύγει χαμογελώντας
I hope to continue to do so	Ελπίζω να συνεχίσω να το κάνω
I smile at her, just because she's beautiful	Της χαμογελάω, μόνο και μόνο επειδή είναι ωραία
At first I lost the words	Στην αρχή έχασα τις λέξεις
I personally use it for my face and legs	Προσωπικά το χρησιμοποιώ για το πρόσωπο και τα πόδια μου
I gave it to her with a kiss	Της το έδωσα με ένα φιλί
I could do some new things	Θα μπορούσα να κάνω με κάποια νέα πράγματα
I definitely enjoyed it	Το απολάμβανα σίγουρα
A perfect gift for summer	Ένα τέλειο δώρο για το καλοκαίρι
I like the brightness of it	Μου αρέσει η φωτεινότητα αυτού
I took her in and closed the door behind us	Την πήρα μέσα και έκλεισα την πόρτα πίσω μας
I may have blown him out a little	Μπορεί να του έδιωξα ελαφρά τον αέρα
A kiss on my neck with stiff	Ένα φιλί στο λαιμό μου με άκαμπτο
Very good work, in fact	Πολύ καλή δουλειά, μάλιστα
I need to get something out of my chest	Πρέπει να βγάλω κάτι από το στήθος μου
I think the killer will be with us	Νομίζω ότι ο δολοφόνος θα είναι μαζί μας
I showed you the letters	Σου έδειξα τα γράμματα
It was a horrible journey	Ήταν ένα απαίσιο ταξίδι
I'm not sure about anything at this point	Δεν είμαι σίγουρος για τίποτα σε αυτό το σημείο
I will ask my readers to notice it clearly	Θα ζητήσω από τους αναγνώστες μου να το παρατηρήσουν ευδιάκριτα
I lay with my head in his arms	Ξάπλωσα με το κεφάλι στην αγκαλιά του
I was told that none of us need to worry	Μου είπαν ότι κανείς από εμάς δεν χρειάζεται να ανησυχεί
I took my forms and left	Πήρα τα έντυπά μου και έφυγα
A gift for you from us	Ένα δώρο για εσάς από εμάς
I grab the files and put them under my arm	Πιάνω τα αρχεία και τα βάζω κάτω από την αγκαλιά μου
A look he knew he had taken many times in the past	Μια ματιά που ήξερε ότι είχε ρίξει πολλές φορές στο παρελθόν
Modern historians doubt this	Οι σύγχρονοι ιστορικοί αμφιβάλλουν για το γεγονός
A shock pierced him	Ένα σοκ τον διαπέρασε
A church was mostly a form of self-help	Μια εκκλησία ήταν ως επί το πλείστον είδος αυτοβοήθειας
Some people came down	Μερικοί άνθρωποι κατέβηκαν
I have to lie down again	Πρέπει να ξαπλώσω ξανά
I just need to know what to do	Απλά πρέπει να ξέρω τι να κάνω
I knew it was coming soon and I was planning accordingly	Ήξερα ότι ήταν σύντομα και σχεδιαζόμουν ανάλογα
I did not sound like me at all	Δεν ακουγόμουν καθόλου σαν εμένα
I kept the bills paid on time	Κράτησα τους λογαριασμούς πληρωμένους στην ώρα τους
Other armies soon followed	Σύντομα τους ακολούθησαν και άλλοι στρατοί
I went back, it was there	Γύρισα πίσω, ήταν εκεί
I could use some new inspiration	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω κάποια νέα έμπνευση
I just can not answer them	Απλώς δεν μπορώ να τους απαντήσω
I asked her for help	Της ζήτησα βοήθεια
I no longer felt pain	Δεν ένιωθα πια πόνο
I had the windows down	Είχα κατεβασμένα τα παράθυρα
I was thinking of you and to meet	Σε σκεφτόμουν και να συναντηθούμε
I can not stop looking at you sometimes	Δεν μπορώ να σταματήσω να σε κοιτάζω μερικές φορές
A really young woman	Μια πραγματικά νέα γυναίκα
Stanley replied that he had other sons	Ο Στάνλεϋ απάντησε ότι είχε άλλους γιους
I have no better plan	Δεν έχω καλύτερο σχέδιο
I did not drink or eat	Δεν ήπια ούτε έφαγα
I was waiting for it thinking it was love	Το περίμενα νομίζοντας ότι ήταν αγάπη
Eight members joined the organization	Οκτώ μέλη εντάχθηκαν στην οργάνωση
I heard dogs barking in the streets	Άκουγα τα σκυλιά να ουρλιάζουν στους δρόμους
I close my eyes as he touches my shoulder	Κλείνω τα μάτια μου καθώς αγγίζει τον ώμο μου
A diary was a private thing	Ένα ημερολόγιο ήταν ένα ιδιωτικό πράγμα
I just recently adapted this song	Μόλις πρόσφατα διασκεύασα αυτό το τραγούδι
I would protect her from anything	Θα την προστάτευα από οτιδήποτε
I gave it to her when we got married	Της το έδωσα όταν παντρευτήκαμε
A huge turning point for me	Μια τεράστια καμπή για μένα
I could not say logic or leave	Δεν μπορούσα να πω λογική ή να φύγω
I will not be out all night	Δεν θα είμαι έξω όλο το βράδυ
I smiled, remaining silent	Χαμογέλασα, παραμένοντας σιωπηλός
I politely said thank you but no	Είπα ευγενικά ευχαριστώ αλλά όχι
A chair was at the foot of the empty bed	Μια καρέκλα βρισκόταν στα πόδια του άδειου κρεβατιού
I passed the bar	Πέρασα το μπαρ
I studied the creature	Μελέτησα το πλάσμα
I think he's here for the skull	Νομίζω ότι είναι εδώ για το κρανίο
Then I worked at work	Μετά δούλευα στη δουλειά
I pulled hard to release it	Τράβηξα δυνατά για να το απελευθερώσω
I can see the end of the line coming	Μπορώ να δω το τέλος της γραμμής να έρχεται
He can swim if needed	Μπορεί να κολυμπήσει αν χρειαστεί
One blue and one green	Ένα μπλε και ένα πράσινο
A scene always speaks of a transient series	Μια σκηνή μιλάει πάντα για μια παροδική σειρά
A little festive treat for the boys	Μια μικρή γιορτινή απόλαυση για τα αγόρια
Wilson reluctantly agreed to his bombing	Ο Wilson συμφώνησε απρόθυμα στον βομβαρδισμό του
I was lost in my thoughts	Είχα χαθεί στις σκέψεις μου
I just can not believe it	Απλώς δεν μπορώ να το πιστέψω
A white kitchen does not have to be boring	Μια λευκή κουζίνα δεν χρειάζεται να είναι βαρετή
I send you the call of my heart	Σας στέλνω το κάλεσμα της καρδιάς μου
I hardly fit my shirt or what you have	Δεν προσαρμόζω σχεδόν το πουκάμισό μου ή τι έχεις εσύ
I could not bear another feeling	Δεν άντεχα άλλο συναίσθημα
Then I tried to catch him again	Μετά προσπάθησα να τον πιάσω ξανά
I did not have time to think	Δεν είχα χρόνο να σκεφτώ
I could barely see two feet in front of me	Μετά βίας έβλεπα δύο πόδια μπροστά μου
I made eye contact with him	Έκανα οπτική επαφή μαζί του
I sighed and shook my head reluctantly	Αναστέναξα και κούνησα το κεφάλι μου απρόθυμα
I had no idea what either meant	Δεν είχα ιδέα τι σήμαινε κανένα από τα δύο
I just have different values	Απλώς έχω διαφορετικές αξίες
I have all kinds of strengths	Έχω κάθε λογής δυνάμεις
I watched and went with someone who had more experience	Παρακολούθησα και πήγα με κάποιον που είχε περισσότερη εμπειρία
I found a new appreciation	Βρήκα μια νέα εκτίμηση
I was so proud of my smart son	Ήμουν τόσο περήφανος για τον έξυπνο γιο μου
I had to find out what was in the bag	Έπρεπε να μάθω τι είχε στην τσάντα
I was so proud of him	Ήμουν τόσο περήφανος γι' αυτόν
I pray millions do the same	Προσεύχομαι να κάνουν το ίδιο εκατομμύρια
I cared for them so much	Τους νοιαζόμουν τόσο πολύ
I should not take it out on you	Δεν θα έπρεπε να σου το βγάλω έξω
I did it when there was no going back	Το έκανα όταν δεν υπήρχε επιστροφή
I felt her presence shift and become anxious	Ένιωσα την παρουσία της να μετατοπίζεται και να γίνεται ανήσυχη
I wonder what is on the ship	Αναρωτιέμαι τι υπάρχει στο πλοίο
I wish he was with me	Μακάρι να ήταν μαζί μου
I wanted to accept the wisdom in the voice	Ήθελα να δεχτώ τη σοφία στη φωνή
I told the police not to even bother to search	Είπα στην αστυνομία να μην μπουν καν στον κόπο να ψάξουν
I did not know where to go	Δεν ήξερα πού να πάω
I will not be at sea	Δεν θα είμαι στη θάλασσα
I looked at this package of your joy	Κοίταξα αυτό το πακέτο της χαράς σου
I could not place it though	Δεν μπορούσα να τον τοποθετήσω όμως
I studied it to make sure it was okay	Τη μελέτησα για να βεβαιωθώ ότι ήταν καλά
I had to go to him	Έπρεπε να πάω κοντά του
Turn and walk signal	Σήμα στροφής και βόλτας
This translated as the inspiration behind the song	Αυτό μεταφράστηκε ως η έμπνευση πίσω από το τραγούδι
I also wanted to reflect and understand myself	Ήθελα επίσης να αναλογιστώ και να καταλάβω τον εαυτό μου
I wanted to stop but my legs kept moving	Ήθελα να σταματήσω αλλά τα πόδια μου συνέχισαν να κινούνται
The reason more to do it	Ο λόγος περισσότερο για να το κάνουμε
I'm very excited to read it	Είμαι πολύ ενθουσιασμένος που το διαβάζω
He was also a member of the tennis team	Ήταν επίσης μέλος της ομάδας τένις
I was working in a corner of a box	Δούλευα σε μια γωνία ενός κουτιού
I know her hiding places	Ξέρω τις κρυψώνες της
I have never had them before	Δεν τα είχα ποτέ πριν
I tried to look better	Προσπάθησα να φαίνομαι καλύτερα
I had my preparations, for sure	Είχα τις προετοιμασίες μου, σίγουρα
I found out earlier this week	Το έμαθα νωρίτερα αυτή την εβδομάδα
I must avoid angering him	Πρέπει να αποφύγω να τον θυμώσω
I turn the handle and open the door	Γυρίζω το χερούλι και ανοίγω την πόρτα
I did some research and made some suggestions	Έκανα κάποια έρευνα και έκανα κάποιες προτάσεις
I want to hug the woman as a sign of gratitude	Θέλω να αγκαλιάσω τη γυναίκα σε ένδειξη ευγνωμοσύνης
I hated war, but it seems almost worse	Μισούσα τον πόλεμο, αλλά αυτό φαίνεται σχεδόν χειρότερο
I'm glad to watch your article	Χαίρομαι πολύ που παρακολουθώ το άρθρο σας
I never took you for spies	Δεν σε πήρα ποτέ για κατάσκοποι
I will agree with that	Θα συμφωνήσω με αυτό
I can not stop him, I gave up a long time ago	Δεν μπορώ να τον σταματήσω, τα παράτησα εδώ και πολύ καιρό
I wish you could see me	Μακάρι να μπορούσες να με δεις
It was previously published in sections	Είχε προηγουμένως δημοσιευθεί τμηματικά
I hated feeling helpless and had to do something	Μισούσα να νιώθω ανήμπορος και έπρεπε να κάνω κάτι
I was happy about this sudden cheat in the game	Χάρηκα για αυτή την ξαφνική απάτη στο παιχνίδι
I still felt burning	Ένιωθα ακόμα να φλέγομαι
I had cried a lot in the last few days	Είχα κλάψει αρκετά τις τελευταίες μέρες
I just did not see him that way	Απλώς δεν τον έβλεπα έτσι
I guarantee you will enjoy it	Σας εγγυώμαι ότι θα το απολαύσετε
I was always strong, but that was different	Πάντα ήμουν δυνατή, αλλά αυτό ήταν διαφορετικό
I felt the power leave my body	Ένιωθα τη δύναμη να φεύγει από το σώμα μου
I am very tired and I have to sleep	Είμαι πολύ κουρασμένη και πρέπει να κοιμηθώ
I wrote her a letter	Της έγραψα ένα γράμμα
I put my house up for sale	Έβαλα το σπίτι μου προς πώληση
I can say that she is desperate	Μπορώ να πω ότι είναι απελπισμένη
I only took out one hand twice	Έβγαλα μόνο το ένα χέρι δύο φορές
I had no dream in front of me other than my career	Δεν είχα όνειρο μπροστά μου εκτός από την καριέρα μου
I turned right and ran to save my life	Έστριψα δεξιά και έτρεξα να σώσω τη ζωή μου
I have to let her rest	Πρέπει να την αφήσω να ξεκουραστεί
I gladly returned it	Με χαρά του το επέστρεψα
I could not find the tears inside me	Δεν μπορούσα να βρω τα δάκρυα μέσα μου
I can no longer play together	Δεν μπορώ να παίξω άλλο μαζί
I missed the trips and the photos	Μου έλειψαν τα ταξίδια και οι φωτογραφίες
I think we can put this criticism to bed	Νομίζω ότι μπορούμε να βάλουμε αυτή την κριτική στο κρεβάτι
I value my career very much	Εκτιμώ πάρα πολύ την καριέρα μου
I just want you happy	Σε θέλω μόνο ευτυχισμένο
A good leader tries not to be surprised too often	Ένας καλός ηγέτης προσπαθεί να μην εκπλήσσεται πολύ συχνά
I was definitely ashamed of myself	Σίγουρα ντράπηκα τον εαυτό μου
I really found some relief in that	Βρήκα πραγματικά κάποια ανακούφιση σε αυτό
I had never thought of that until today	Δεν το είχα σκεφτεί ποτέ μέχρι σήμερα
I'm sure you will love this	Είμαι σίγουρος ότι θα το λατρέψετε αυτό
I guess we would say it was illegal today	Υποθέτω ότι θα λέγαμε ότι ήταν παράνομο σήμερα
I looked back and saw as the school disappeared	Κοίταξα πίσω και είδα καθώς το σχολείο εξαφανίστηκε
I have to get some shoes and a shirt	Πρέπει να πάρω μερικά παπούτσια και ένα πουκάμισο
I blushed as the laughter started around me again	Κοκκίνισα καθώς το γέλιο άρχισε πάλι γύρω μου
I'm excited about them and it seems	Ενθουσιάζομαι με αυτά και φαίνεται
I will choose a good man for her	Θα διαλέξω έναν καλό άντρα για εκείνη
I went back there to check myself	Πήγα πίσω εκεί για να ελέγξω τον εαυτό μου
I wait for the men to pass	Περιμένω να περάσουν οι άντρες
I did not look at my watch	Δεν κοίταξα το ρολόι
I remember all the words	Θυμάμαι όλες τις λέξεις
I say it again now, clearly	Το ξαναλέω τώρα, ξεκάθαρα
I want to take everything you deserve	Θέλω να σου πάρω όλα όσα σου αξίζουν
I never asked for details	Δεν ζήτησα ποτέ λεπτομέρειες
I know this place like the back of my hand	Ξέρω αυτό το μέρος σαν το πίσω μέρος του χεριού μου
I keep forgetting the issue of power	Ξεχνώ συνέχεια το θέμα της δύναμης
I also do not understand your fascination with real estate	Δεν καταλαβαίνω επίσης τη γοητεία σας με την ακίνητη περιουσία
I noticed again how similar they look	Παρατήρησα ξανά πόσο μοιάζουν
I had to stand strong	Έπρεπε να σταθώ δυνατή
I know exactly what you are going through	Ξέρω ακριβώς τι περνάς
I keep telling my mother to forget it	Λέω συνέχεια στη μητέρα μου να το ξεχάσει
I left the phone	Άφησα το τηλέφωνο
I was alone and prey	Ήμουν μόνος και θήραμα
I tried to get out but I did not succeed	Προσπάθησα να βγω αλλά δεν τα κατάφερα
I understand their bravery	Καταλαβαίνω τη γενναιότητα τους
I will definitely say it again	Σίγουρα θα το ξαναπώ
The land was then returned to agricultural use	Στη συνέχεια, η γη επέστρεψε σε γεωργική χρήση
I look at my parents	Κοιτάζω τους γονείς μου
I need to know if the music box is still working	Πρέπει να μάθω αν το μουσικό κουτί εξακολουθεί να λειτουργεί
I slowly pulled the covers over my head	Τράβηξα αργά τα σκεπάσματα πάνω από το κεφάλι μου
I have not forgotten what you have done for me	Δεν έχω ξεχάσει τι έχεις κάνει για μένα
I just wanted to get it out of my chest	Ήθελα απλώς να το βγάλω από το στήθος μου
I do not claim to have all the answers	Δεν δηλώνω ότι έχω όλες τις απαντήσεις
I was not expecting anyone	Δεν περίμενα κανέναν
I tossed my coat in a corner	Πέταξα το παλτό μου σε μια γωνία
I finally have to stop	Τελικά πρέπει να σταματήσω
I did not have time for women	Δεν είχα χρόνο για γυναίκες
A careful, professional woman	Μια προσεγμένη, επαγγελματίας γυναίκα
A nervous look over my shoulder confirmed the feeling	Μια νευρική ματιά πάνω από τον ώμο μου επιβεβαίωσε το συναίσθημα
I could not feel that way about someone who does not exist	Δεν θα μπορούσα να νιώσω έτσι για κάποιον που δεν υπάρχει
I think he also likes working in a big bar	Νομίζω ότι του αρέσει και να δουλεύει σε μεγάλο μπαρ
I enter slowly through the door	Μπαίνω σιγά σιγά από την πόρτα
I can not understand him at all	Δεν μπορώ να τον καταλάβω καθόλου
I became broken, fragile and weak because of you	Έγινα σπασμένη, εύθραυστη και αδύναμη εξαιτίας σου
I just wanted him to leave here	Ήθελα απλώς να φύγει από εδώ
I could die just to get there	Θα μπορούσα να πεθάνω μόνο και μόνο για να φτάσω εκεί
I had to get him out of here	Έπρεπε να τον βγάλω από εδώ
I wondered why he did not come to see me	Αναρωτήθηκα γιατί δεν ήρθε να με δει
I will not hand you over or anything like that	Δεν θα σε παραδώσω ή κάτι τέτοιο
I took out the invitation	Έβγαλα την πρόσκληση
I was working on my math book	Δούλευα πάνω στο βιβλίο των μαθηματικών μου
I can not lose him please not him	Δεν μπορώ να τον χάσω παρακαλώ όχι αυτόν
I just wanted everything to stay as it was	Ήθελα απλώς να μείνουν όλα όπως ήταν
I have a long meeting	Έχω μια μακρά συνάντηση
I can still do my job	Μπορώ ακόμα να κάνω τη δουλειά μου
May my husband deal with this	Μακάρι ο άντρας μου να ασχοληθεί με αυτό
I also told them about the demonstration of my dark powers	Τους είπα επίσης για την επίδειξη των σκοτεινών δυνάμεών μου
I did not do the work alone	Δεν έκανα τη δουλειά μόνος μου
I could feel his eyes getting bored on my hidden agenda	Ένιωθα τα μάτια του να βαριούνται στην κρυφή μου ατζέντα
I could not see any features	Δεν μπορούσα να δω κανένα χαρακτηριστικό
I have to suppress a smile	Πρέπει να καταπιέσω ένα χαμόγελο
I watched it from beginning to end	Το παρακολούθησα από την αρχή μέχρι το τέλος
I thought this was a family meal	Νόμιζα ότι αυτό ήταν ένα οικογενειακό γεύμα
I made a tree appear behind it	Έκανα ένα δέντρο να εμφανιστεί πίσω του
I wonder what the history books say about them	Αναρωτιέμαι τι λένε τα βιβλία της ιστορίας για αυτά
There is a universal moral standard for humanity	Υπάρχει ένα παγκόσμιο ηθικό πρότυπο για την ανθρωπότητα
I could really use a shower	Θα μπορούσα πραγματικά να χρησιμοποιήσω ένα ντους
I looked around the room	Κοίταξα γύρω μου το δωμάτιο
I send this notice to all senior staff	Στέλνω αυτήν την ειδοποίηση σε όλο το ανώτερο προσωπικό
I was so relieved he was not gone	Ήμουν τόσο ανακουφισμένος που δεν είχε φύγει
I disagree wholeheartedly	Διαφωνώ ολόψυχα
A job for her mother was next to think	Μια δουλειά για τη μητέρα της ήταν επόμενο να σκεφτεί
I know the gait of every resident here	Ξέρω το βάδισμα κάθε κατοίκου εδώ
I could not get him out of here fast enough	Δεν μπορούσα να τον βγάλω από εδώ αρκετά γρήγορα
I forced her and then nodded from her hand	Την υποχρέωσα και μετά έγνεψα από το χέρι της
I stopped and then turned halfway towards her	Σταμάτησα και μετά γύρισα μισά προς το μέρος της
I could not exist without him	Δεν θα μπορούσα να υπάρχω χωρίς αυτόν
I keep all the photos on my wall	Κρατάω όλες τις φωτογραφίες στον τοίχο μου
I really tried with that	Πραγματικά προσπάθησα με αυτό
I did not eat anything for a day	Δεν έφαγα τίποτα ούτε μέρα
I need a piece of paper and a pen	Χρειάζομαι ένα χαρτί και ένα στυλό
I have a question about walking through the door	Έχω μια ερώτηση σχετικά με το περπάτημα από την πόρτα
I also thought he had half a mind	Κι εγώ νόμιζα ότι είχε μισό μυαλό
I never thought that would happen	Δεν πίστευα ποτέ ότι θα συνέβαινε κάτι τέτοιο
A computer monitor and the World Wide Web	Μια οθόνη υπολογιστή και ο παγκόσμιος ιστός
I cried when he told me	Έκλαψα όταν μου το είπε
I also liked talking about them	Κι εμένα μου άρεσε να μιλάω για αυτούς
I can not describe how big this is	Δεν μπορώ να περιγράψω πόσο μεγάλο είναι αυτό
I like her teaching method	Μου αρέσει η μέθοδος διδασκαλίας της
I looked out the window at the court	Κοίταξα από το παράθυρο στο δικαστήριο
Just yesterday I had finished its construction	Μόλις χθες είχα τελειώσει την κατασκευή του
I was stuck in his back now	Ήμουν κολλημένος στην πλάτη του τώρα
I had to teach him how to hold me properly	Έπρεπε να του μάθω πώς να με κρατάει σωστά
I really look forward to seeing them again	Πραγματικά ανυπομονώ να τους ξαναδώ
I, for example, come here to write	Εγώ, για παράδειγμα, έρχομαι εδώ για να γράψω
I want enough time to prepare my delivery	Θέλω αρκετό χρόνο για να προετοιμάσω την παράδοση μου
I still could not believe he told me that	Ακόμα δεν μπορούσα να πιστέψω ότι μου το είπε αυτό
I came back with two bottles and gave him one	Επέστρεψα με δύο μπουκάλια και του έδωσα το ένα
I knew this from another kick in the box	Το ήξερα αυτό από μια άλλη κλωτσιά στο κουτί
I am an imperfect human being and therefore an imperfect parent	Είμαι ατελής άνθρωπος και άρα ατελής γονιός
I threw it at him and the bow left	Του το πέταξα και η πλώρη έφυγε
A very sophisticated construction, no doubt	Μια πολύ εξελιγμένη κατασκευή, αναμφίβολα
I closed my eyes and waited for it to happen	Έκλεισα τα μάτια μου και περίμενα να συμβεί
I am educated at home and with very good behavior	Είμαι εκπαιδευμένος στο σπίτι και με πολύ καλή συμπεριφορά
I take this act personally	Παίρνω αυτή την πράξη προσωπικά
I considered it a great insult to my dignity	Το θεώρησα ως μεγάλη προσβολή της αξιοπρέπειάς μου
I did not push much	Δεν πίεσα πολύ
I took it and thanked her for her time	Το πήρα και την ευχαρίστησα για τον χρόνο της
I decided to wait for the electricity to return	Αποφάσισα να περιμένω να επιστρέψει η ηλεκτρική ενέργεια
I love him so much to do this to him	Τον αγαπώ πάρα πολύ για να του το κάνω αυτό
I could not imagine killing her	Δεν μπορούσα να φανταστώ να τη σκοτώσω
I have seen that you are also watching this stock	Έχω δει ότι παρακολουθείτε επίσης αυτή τη μετοχή
I open the doors to confirm my identification	Ανοίγω τις πόρτες για να επιβεβαιώσω την αναγνώρισή μου
I was in a living hell	Ήμουν σε μια ζωντανή κόλαση
I will not do such a thing again	Δεν θα ξανακάνω κάτι τέτοιο
I saw him standing next to the grave	Τον είδα να στέκεται δίπλα στον τάφο
He had crossed a line, as much as he knew	Είχε ξεπεραστεί μια γραμμή, τόσα που ήξερε
I never picked up a gun	Δεν σήκωσα ποτέ όπλο
The old flowers gradually fade and turn brown	Τα παλιά άνθη σταδιακά ξεθωριάζουν και γίνονται καφέ
I think at least a year, maybe two	Νομίζω τουλάχιστον ένα χρόνο, ίσως δύο
I can not shake depression	Δεν μπορώ να ταρακουνήσω την κατάθλιψη
Two team records were set during the match	Κατά τη διάρκεια του αγώνα σημειώθηκαν δύο ρεκόρ ομάδων
I tried to wrap my mind around what he meant	Προσπάθησα να τυλίξω το μυαλό μου γύρω από αυτό που εννοούσε
I was a man taking orders	Ήμουν άνθρωπος που έπαιρνε παραγγελίες
I have a nice family and some very good friends	Έχω μια όμορφη οικογένεια και μερικούς πολύ καλούς φίλους
I do not remember writing this book	Δεν θυμάμαι να έγραψα αυτό το βιβλίο
I was driving for his absolute pleasure	Οδηγούσα για την απόλυτη ευχαρίστησή του
I am afraid for your health, even for your life	Φοβάμαι για την υγεία σου, ακόμα και για τη ζωή σου
I was indebted to a mother and daughter	Ήμουν υπόχρεος σε μητέρα και κόρη
"I almost gave up on life," he said seriously	Παραλίγο να εγκαταλείψω τη ζωή, είπε σοβαρά
I mean, its temperature is well above normal	Θέλω να πω, η θερμοκρασία του είναι πολύ πάνω από το κανονικό
I felt his forehead, I held his hand, everything seemed normal to me	Ένιωσα το μέτωπό του, του κράτησα το χέρι όλα μου φάνηκαν φυσιολογικά
I gave her another even stronger explosion	Της έδωσα άλλη μια ακόμα πιο δυνατή έκρηξη
I hope you are not offended	Ελπίζω να μην προσβληθείς
I lost my entire crop	Έχασα ολόκληρη τη σοδειά μου
I felt safe in his arms	Ένιωσα ασφάλεια στην αγκαλιά του
I have a lump in my chest	Έχω ένα εξόγκωμα στο στήθος μου
I did not want to take it away from him completely	Δεν ήθελα να του το αφαιρέσω εντελώς
I could smell the rope and the wood as well	Μπορούσα να μυρίσω το σχοινί και το ξύλο επίσης
I knew her a few years ago	Την ξέρω πριν από λίγα χρόνια
I take a step back away from the stairs	Κάνω πίσω ένα βήμα μακριά από τα σκαλιά
I asked the computer if it ate or not	Ρώτησα τον υπολογιστή αν έτρωγε ή όχι
I was in public view	Ήμουν σε κοινή θέα
I enclose a letter he wrote to you	Επισυνάψω ένα γράμμα που σου έγραψε
I have to stop doing that	Πρέπει να σταματήσω να το κάνω αυτό
I want more pieces in this puzzle	Θέλω περισσότερα κομμάτια σε αυτό το παζλ
They had given me so much and I had learned so much	Μου είχαν δώσει τόσα πολλά και είχα μάθει τόσα πολλά
One or two recessions and the universe shrank	Μια ή δύο ύφεση και το σύμπαν συρρικνώθηκε
I have seen the hatred in their eyes	Έχω δει το μίσος στα μάτια τους
I glanced to my side	Έριξα μια ματιά στο πλάι μου
I did not want to be human	Δεν ήθελα να είναι άνθρωπος
I wanted to leave this cage and fly	Ήθελα να αφήσω αυτό το κλουβί και να πετάξω
I will look for you every day	Θα σε ψάχνω κάθε μέρα
A second attempt was appropriate	Μια δεύτερη προσπάθεια ήταν ενδεδειγμένη
I only believe in the proofs of my own eyes	Πιστεύω μόνο στις αποδείξεις των δικών μου ματιών
I wish them all the best	Δεν τους εύχομαι παρά τα καλύτερα
I did the calculation in my head	Έκανα τον υπολογισμό στο κεφάλι μου
Some people watched him pass, but no one offered to help	Μερικοί άνθρωποι τον παρακολούθησαν να περνά, αλλά κανένας δεν πρόσφερε βοήθεια
I had nothing to do this afternoon but observe	Δεν είχα τίποτα να κάνω σήμερα το απόγευμα παρά να παρατηρήσω
I glanced down to see what he was seeing	Έριξα μια ματιά κάτω για να δω τι έβλεπε
Fifty men were killed	Πενήντα άνδρες σκοτώθηκαν
The release included new features, such as voice commands	Η κυκλοφορία περιελάμβανε νέα χαρακτηριστικά, όπως φωνητικές εντολές
I went to her room and told her	Πήγα στο δωμάτιό της και της το είπα
I doubt everyone makes these things	Αμφιβάλλω ότι όλοι φτιάχνουν αυτά τα πράγματα
I was not expecting him	Δεν τον περίμενα
I do not like body art	Δεν μου αρέσει η τέχνη του σώματος
I knew some of the names	Ήξερα μερικά από τα ονόματα
I do not envy your stupid wife	Δεν ζηλεύω την ανόητη γυναίκα σου
I had been without sleep and food for a long time	Είχα μείνει πολύ καιρό χωρίς ύπνο και φαγητό
I prayed I would not get into this game	Προσευχήθηκα να μην μπω σε αυτό το παιχνίδι
I held the gun facing the floor	Κράτησα το όπλο στραμμένο προς το πάτωμα
I do not remember my father	Δεν θυμάμαι τον πατέρα μου
I know this kind of panic	Ξέρω αυτού του είδους τον πανικό
I never imagined he would play under these conditions	Ποτέ δεν φανταζόμουν ότι θα έπαιζε κάτω από αυτές τις συνθήκες
A quiet has been installed in the cabin	Μια ησυχία έχει εγκατασταθεί στην καμπίνα
A man was sitting outside the first house	Ένας άντρας καθόταν έξω από το πρώτο σπίτι
A gentle smile touched her lips	Ένα απαλό χαμόγελο άγγιξε τα χείλη της
I think it makes some sense	Νομίζω ότι είναι κάπως λογικό
He was a fugitive for six days	Έξι μέρες ήταν φυγάς
I do not have the first opinion on what this means	Δεν έχω την πρώτη γνώμη για το τι σημαίνει αυτό
I have to call tomorrow	Θα πρέπει να τηλεφωνήσω αύριο
I'm worried about the organization	Ανησυχώ για την οργάνωση
A perfect evening for a cigar	Μια τέλεια βραδιά για πούρο
He set up equipment in his garage	Έστησε εξοπλισμό στο γκαράζ του
I look up and look at myself again	Κοιτάζω ψηλά και κοιτάζω ξανά τον εαυτό μου
I really like the look it adds to my bedroom	Μου αρέσει πολύ η εμφάνιση που προσθέτει στην κρεβατοκάμαρά μου
The lawsuit was dismissed again	Η αγωγή απορρίφθηκε και πάλι
I know this is all unfair	Ξέρω ότι όλο αυτό είναι άδικο
I asked for their prayers	Ζήτησα τις προσευχές τους
I only needed a year	Χρειαζόμουν μόνο ένα χρόνο
I just have to keep my eyes open	Απλά πρέπει να έχω τα μάτια μου ανοιχτά
I did not pay much attention at that time	Δεν έδινα και πολύ σημασία εκείνη τη στιγμή
A little time, that was all it took	Λίγο χρόνο, μόνο αυτό χρειαζόταν
I buried my heart, somehow	Έθαψα την καρδιά μου, κατά κάποιον τρόπο
I looked slowly to see who was sitting there	Κοίταξα αργά να δω ποιος καθόταν εκεί
I said holding his hand in mine	είπα πιάνοντας το χέρι του στο δικό μου
I can not find errors	Δεν μπορώ να βρω σφάλματα
I left only a few days	Έφυγα μόνο λίγες μέρες
I can do it either with your help or without	Μπορώ να το κάνω είτε με τη βοήθειά σου είτε χωρίς
His second victory fell the next day	Η δεύτερη νίκη του έπεσε την επόμενη μέρα
I nodded and closed the door behind him	Έγνεψα καταφατικά και έκλεισα την πόρτα πίσω του
I want her very far back	Την θέλω πολύ πίσω
I know you have problems	Ξέρω ότι έχεις προβλήματα
I would not even call it a good perfume	Δεν θα το έλεγα καν καλό άρωμα
I already have a plan	Έχω ήδη ένα σχέδιο
I am satisfied and happy	Είμαι ικανοποιημένος και χαρούμενος
I want to keep you safe	Θέλω να σε κρατήσω ασφαλή
I wonder if he knows	Αναρωτιέμαι αν ξέρει
I think it's a great book	Νομίζω ότι είναι ένα εξαιρετικό βιβλίο
I could no longer stand in the past	Δεν μπορούσα πια να σταθώ στο παρελθόν
A way to make a living	Ένας τρόπος να βγάλεις τα προς το ζην
I tried the door but did not go	Δοκίμασα την πόρτα αλλά δεν πήγαινα
I still could not breathe	Ακόμα δεν μπορούσα να πάρω ανάσα
I made a mental note of his more serious behavior	Έκανα μια νοερά σημείωση για τη σοβαρότερη συμπεριφορά του
I have to remove the receipt	Πρέπει να αφαιρέσω την απόδειξη
An offer of love would take care of everything else	Μια προσφορά αγάπης θα φρόντιζε για όλα τα άλλα
I think it is important	Νομίζω ότι είναι σημαντικό
I wonder why he brought me here	Αναρωτιέμαι γιατί με είχε φέρει εδώ
Most of the houses were dark for the night	Η πλειοψηφία των σπιτιών ήταν σκοτεινά για τη νύχτα
A monetary reward is offered	Προτείνεται χρηματική ανταμοιβή
I enjoyed the sun and the good weather	Απολάμβανα τον ήλιο και τον καλό καιρό
A heavy hand rested on her shoulder	Ένα βαρύ χέρι ακουμπούσε στον ώμο της
I close my eyes tightly, but nothing	Κλείνω τα μάτια μου σφιχτά, αλλά τίποτα
I never even thought of going to college	Ποτέ δεν σκέφτηκα καν να πάω στο κολέγιο
But for her it was enough	Αλλά για εκείνη ήταν αρκετό
This is another deadly myth	Αυτός είναι ένας άλλος θανάσιμος μύθος
A part of myself does not want to know	Ένα κομμάτι του εαυτού μου δεν θέλει να μάθει
I think you understand my drift	Νομίζω ότι καταλαβαίνεις το drift μου
I tell myself that they add charm	Λέω στον εαυτό μου ότι προσθέτουν γοητεία
I promise he will want for nothing	Υπόσχομαι ότι θα θέλει για τίποτα
I mean, no man has the insight like mine	Εννοώ, κανένας άνθρωπος δεν έχει διορατικότητα σαν τη δική μου
I felt a bolt pierce me	Ένιωσα ένα μπουλόνι να με διαπερνά
I could see a smile around her face	Έβλεπα ένα χαμόγελο γύρω από το πρόσωπό της
I take a big bite and chew quickly	Παίρνω μια μεγάλη μπουκιά και μασάω γρήγορα
I was surprised to find that the inside was dry	Με έκπληξη διαπίστωσα ότι το εσωτερικό του ήταν στεγνό
His first organized game was in high school	Το πρώτο του οργανωμένο παιχνίδι ήταν στο γυμνάσιο
I have not had it for years	Δεν το είχα εδώ και χρόνια
I think activity has a big impact on weight loss	Νομίζω ότι η δραστηριότητα έχει μεγάλη επίδραση στην απώλεια βάρους
I could not get there in case of emergency	Δεν μπορούσα να φτάσω εκεί σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης
I can not decide what to cook, though	Δεν μπορώ να αποφασίσω τι να μαγειρέψω, όμως
A love stronger than anything anywhere	Μια αγάπη πιο δυνατή από οτιδήποτε οπουδήποτε
I can not let the package split	Δεν μπορώ να αφήσω το πακέτο να χωριστεί
I can not imagine getting married at all	Δεν μπορώ να φανταστώ να παντρευτώ καθόλου
The entire album was recorded live	Ολόκληρο το άλμπουμ ηχογραφήθηκε ζωντανά
I did not even know he was there	Δεν ήξερα καν ότι ήταν εκεί
I was not the one who gets anything dirty	Δεν ήμουν αυτός που λερώνει τίποτα
I knew this would be the best time to leave	Ήξερα ότι αυτή θα ήταν η καλύτερη στιγμή για να φύγω
I was definitely not used to this surprise	Σίγουρα δεν είχα συνηθίσει σε αυτή την έκπληξη
I want you to call me	Θέλω να μου τηλεφωνήσεις
I can not get it out of my mind	Δεν μπορώ να το βγάλω από το μυαλό μου
I hope maybe my future includes you	Ελπίζω ότι ίσως το μέλλον μου να περιλαμβάνει εσάς
The company later came to support it	Η εταιρεία αργότερα ήρθε να τη στηρίξει
I still did not completely trust the man	Ακόμα δεν εμπιστευόμουν απόλυτα τον άνθρωπο
I stood there and waited	Στάθηκα εκεί και περιμένω
I live a little longer	Μένω λίγο ακόμα
I had to seek treatment, something	Έπρεπε να αναζητήσω θεραπεία, κάτι
I was covered with a thick layer of blood	Ήμουν καλυμμένος με ένα παχύ στρώμα αίματος
I need to finish this guitar soon	Πρέπει να τελειώσω αυτή την κιθάρα σύντομα
I just want a chance to talk to him	Θέλω απλώς μια ευκαιρία να του μιλήσω
I wanted to share it with you	Ήθελα να το μοιραστώ μαζί σας
I did not want him to leave	Δεν ήθελα να φύγει
A thousand to one is completely absurd	Χίλια προς ένα είναι απολύτως παράλογο
I had never heard the word in my life	Δεν είχα ξανακούσει τη λέξη στη ζωή μου
I hope the baby is well	Ελπίζω το μωρό να είναι καλά
I had not thought about it before	Δεν το είχα σκεφτεί πριν
I may never see him again	Ίσως να μην τον ξαναδώ
I just held you and rubbed your hand	Απλώς σου κράτησα και έτριψα το χέρι σου
I no longer recognized myself when anger prevailed	Δεν αναγνώριζα πια τον εαυτό μου όταν ο θυμός επικράτησε
I got closer, holding her hand in mine	Πλησίασα πιο κοντά, πιάνοντας το χέρι της στο δικό μου
I pray he will make a formal marriage proposal soon	Προσεύχομαι σύντομα να κάνει επίσημα πρόταση γάμου
I looked at her beautiful face with wonder	Κοίταξα το όμορφο πρόσωπό της με απορία
I was just hoping she was a cousin or a girlfriend	Απλώς ήλπιζα ότι ήταν ξαδέρφη ή φίλη
I will have one for both of us	Θα έχω ένα και για τους δυο μας
I took a deep breath and left	Πήρα μια βαθιά ανάσα και έφυγα
I'm sure your mother already understands you	Είμαι σίγουρος ότι η μητέρα σου σε έχει ήδη καταλάβει
I can throw whatever you need to throw me in	Μπορώ να πετάξω ό,τι χρειαστείς για να με ρίξεις μέσα
It is a clear building conclusion	Αποτελεί ένα ξεκάθαρο οικοδομικό συμπέρασμα
I took it out on you	Σου το έβγαλα
A violent wind blew in my face	Ένας βίαιος άνεμος πέρασε στο πρόσωπό μου
I did not know how to study	Δεν ήξερα πώς να μελετήσω
I think we should go there	Νομίζω ότι πρέπει να πάμε εκεί
I wish her soul rest in peace	Εύχομαι να αναπαυθεί εν ειρήνη η ψυχή της
This would keep the program on track	Αυτό θα κρατούσε το πρόγραμμα σε καλό δρόμο
I have spent time on earth, but working and observing	Έχω περάσει χρόνο στη γη, αλλά δουλεύοντας και παρατηρώντας
I like the campaign function more	Μου αρέσει περισσότερο η λειτουργία καμπάνιας
I did not give anything for the photos	Δεν έδωσα τίποτα για τις φωτογραφίες
I think about my purpose	Σκέφτομαι τον σκοπό μου
A white arrow indicates the flexible loop	Ένα λευκό βέλος υποδεικνύει τον ευέλικτο βρόχο
I wonder which two can withstand	Αναρωτιέμαι ποιες δύο αντέχουν
I hope we finish it quickly	Ελπίζω να το τελειώσουμε γρήγορα
I was still trying to process everything that happened	Προσπαθούσα ακόμα να επεξεργαστώ όλα όσα συνέβησαν
I hardly have to move	Μετά βίας πρέπει να κουνηθώ
I think it would look good on you	Νομίζω ότι θα σου φαινόταν καλό
I guess you could say he didn't have enough enemies	Υποθέτω ότι θα μπορούσες να πεις ότι δεν είχε αρκετούς εχθρούς
We are at a critical time	Βρισκόμαστε σε μια κρίσιμη ώρα
At that point he seemed likely to die	Σε εκείνο το σημείο φαινόταν πιθανό να πεθάνει
I totally agree with your argument	Συμφωνώ απόλυτα με το επιχείρημά σου
I needed air, somewhere, somehow	Χρειαζόμουν αέρα, κάπου, κάπως
I can not guarantee, but it is a possibility	Δεν μπορώ να εγγυηθώ, αλλά είναι μια πιθανότητα
I mean, just look at it	Θέλω να πω, απλά κοίτα το
I was a little on the edge	Ήμουν λίγο στα άκρα
We mixed old and new elements	Ανακατέψαμε παλιά και νέα στοιχεία
I watched him for quite some time	Τον παρακολουθούσα για αρκετή ώρα
I held my breath against the tension	Κράτησα την αναπνοή μου κόντρα στην ένταση
I see according to my knowledge	Βλέπω σύμφωνα με τις γνώσεις μου
I can not edit it at this time	Δεν μπορώ να το επεξεργαστώ αυτή τη στιγμή
I wanted to create something of value, substance	Ήθελα να δημιουργήσω κάτι με αξία, ουσία
I could swear he was smiling	Θα μπορούσα να ορκιστώ ότι χαμογελούσε
I want you to be sure	Θέλω να είσαι σίγουρος
Then I asked him to heal my wound	Τότε του ζήτησα να μου γιατρέψει την πληγή
I covered my head with a shawl and went out	Κάλυψα το κεφάλι μου με ένα σάλι και βγήκα έξω
I have to concentrate	Πρέπει να συγκεντρωθώ
I was good at my job, but really unhappy	Ήμουν καλός στη δουλειά μου, αλλά πραγματικά δυστυχισμένος
I write to throw my head around a topic	Γράφω για να ρίξω το κεφάλι μου γύρω από ένα θέμα
I want to see his lamb	Θέλω να δω το προβατάκι του
I can cover it without doing anything criminal	Μπορώ να το καλύψω χωρίς να κάνω τίποτα εγκληματικό
Can I give you a name?	Μπορώ να σου δώσω ένα όνομα
I knew what he was asking	Ήξερα τι ρωτούσε
I should have written a book	Θα έπρεπε να γράψω ένα βιβλίο
I was sitting on my hands because it was cold	Καθόμουν στα χέρια μου γιατί ήταν κρύα
A flock of fish is a fish	Ένα κοπάδι ψαριών είναι ψάρι
I love your white cover and your bag	Λατρεύω το λευκό σου κάλυμμα και την τσάντα σου
A man lived alone in each hut	Ένας άντρας ζούσε μόνος σε κάθε καλύβα
I doubt a car would do it	Αμφιβάλλω ότι θα τα κατάφερνε ένα αυτοκίνητο
I find it quite difficult to be myself	Δυσκολεύομαι αρκετά να είμαι ο εαυτός μου
I tried to describe it before, on the hills	Προσπάθησα να το περιγράψω πριν, πάνω στους λόφους
Modern urban wedding ceremonies conclude with an evening reception	Οι σύγχρονες αστικές γαμήλιες τελετές ολοκληρώνονται με μια βραδινή δεξίωση
I do not even want to approach it	Δεν θέλω καν να το πλησιάσω
I got to catch it, but it was too late	Έφτασα να το πιάσω, αλλά ήταν πολύ αργά
I like to see things for myself	Μου αρέσει να βλέπω πράγματα μόνος μου
I just wanted to help	Ήθελα μόνο να βοηθήσω
I have three older brothers	Έχω τρία μεγαλύτερα αδέρφια
But he has not done even that much	Αλλά δεν έχει κάνει ακόμη και τόσα πολλά
A noble purpose, but not true	Ένας ευγενής σκοπός, αλλά όχι αληθινός
I did not know how your waste system works	Δεν ήξερα πώς λειτουργεί το σύστημα απορριμμάτων σας
I just watch him die in my arms	Απλώς τον βλέπω να πεθαίνει στην αγκαλιά μου
I will never forget their looks	Δεν θα ξεχάσω ποτέ τα βλέμματά τους
I thought he might be with you	Σκέφτηκα ότι μπορεί να είναι μαζί σου
I stopped listening twenty minutes ago	Σταμάτησα να ακούω πριν από είκοσι λεπτά
This constantly surprises me	Με εκπλήσσει συνεχώς αυτό
A piece from his own memory	Ένα κομμάτι από τη δική του μνήμη
I want to see your childhood again in my daughter	Θέλω να ξαναδώ τα παιδικά σου χρόνια στην κόρη μου
Please disagree on this point	Παρακάλεσα να διαφωνήσω σε αυτό το σημείο
I was waiting for him to say something	Περίμενα να πει κάτι
They had three daughters	Είχαν τρεις κόρες
I have no doubt about that	Δεν έχω καμία αμφιβολία σε αυτό
I was so lucky to meet this man	Ήμουν τόσο τυχερός που γνώρισα αυτόν τον άνθρωπο
The music is also very similar to the theme	Η μουσική είναι επίσης πολύ παρόμοια με το θέμα
I feel exactly the same, but we are both quite practical	Αισθάνομαι ακριβώς το ίδιο, αλλά είμαστε και οι δύο αρκετά πρακτικοί
He notes that there are positive and negative results	Σημειώνει ότι υπάρχουν θετικά και αρνητικά αποτελέσματα
He also devoted much of his surplus to education	Αφιέρωσε επίσης μεγάλο μέρος του πλεονάσματος στην εκπαίδευση
I'm sure it could not have looked better when it was new	Είμαι βέβαιος ότι δεν θα μπορούσε να φαίνεται καλύτερα όταν ήταν καινούργιο
I can not answer this question	Δεν μπορώ να απαντήσω σε αυτή την ερώτηση
I know some of them may mean the same thing	Ξέρω ότι μερικά από αυτά μπορεί να σημαίνουν το ίδιο πράγμα
I looked down at the house	Κοίταξα κάτω στο σπίτι
The couple had a son	Το ζευγάρι είχε έναν γιο
I still did not know his name	Ακόμα δεν ήξερα το όνομά του
A table under the window with candle	Ένα τραπέζι κάτω από το παράθυρο με το κερί
I did not buy a tree	Δεν αγόρασα δέντρο
I rubbed my forehead as he left	Έτριψα το μέτωπό μου καθώς έφευγε
A comfortable moment that felt at home	Μια άνετη στιγμή που ένιωθε σαν στο σπίτι
I want to be with you	θέλω να είμαι μαζί σου
I smoked a lot four years ago	Κάπνιζα αρκετά πριν από τέσσερα χρόνια
I thought it would be a perfect cover	Σκέφτηκα ότι θα ήταν ένα τέλειο εξώφυλλο
The scene is recorded and broadcast via satellite	Η σκηνή καταγράφεται και μεταδίδεται μέσω δορυφόρου
Few passengers had to stand	Λίγοι επιβάτες έπρεπε να σταθούν όρθιοι
I have a serious critique of all these studies	Έχω μια σοβαρή κριτική σε όλες αυτές τις μελέτες
The army officers when they found out	Οι αξιωματικοί του στρατού όταν το έμαθαν
I can not believe where this adventure took us	Δεν μπορώ να πιστέψω πού μας πήγε αυτή η περιπέτεια
One figure was still frozen on the other side	Μια φιγούρα ήταν ακόμα παγωμένη στην άλλη πλευρά
I have complete confidence in you	Σου έχω απόλυτη εμπιστοσύνη
A life that you will undoubtedly enjoy	Μια ζωή που αναμφίβολα θα εκμεταλλευτείς
I have the pistol in my car	Έχω το πιστόλι στο αμάξι μου
I humbly understand my limits	Κατανοώ ταπεινά τα όριά μου
I could not afford to miss these photos	Δεν είχα την πολυτέλεια να χάσω αυτές τις φωτογραφίες
I believe in the perfect fit	Πιστεύω στην τέλεια εφαρμογή
I find both pieces funny	Βρίσκω και τα δύο κομμάτια αστεία
I fell several inches	Έπεσα αρκετές ίντσες
Many bridges were damaged	Πολλές γέφυρες υπέστησαν ζημιές
I would like to call you friends, all of you	Θα ήθελα να σας αποκαλώ φίλους, όλους εσάς
I chose you for this reason	Σε διάλεξα για αυτόν τον λόγο
I just can not place you	Απλώς δεν μπορώ να σε τοποθετήσω
I may have a few days left	Μπορεί να μου μένουν μερικές μέρες
I experienced once again this strange division in myself	Έζησα για άλλη μια φορά αυτόν τον παράξενο διχασμό στον εαυτό μου
And then these two strange ideas came up	Και τότε προέκυψαν αυτές οι δύο περίεργες ιδέες
I needed to know exactly how he felt about me	Έπρεπε να μάθω ακριβώς πώς ένιωθε για μένα
I feel like you are hitting the nail on the head	Νιώθω ότι χτυπάς το καρφί στο κεφάλι
I was not so lucky there	Δεν ήμουν τόσο τυχερός εκεί
I could not understand anything	Δεν μπορούσα να καταλάβω τίποτα
I turn the car and we leave	Γυρίζω το αμάξι και φεύγουμε
The season was largely well received by critics	Η σεζόν έτυχε σε μεγάλο βαθμό θετικής υποδοχής από την κριτική
I have not seen him much	Δεν τον έχω δει πολύ
I was planning to tell her soon	Σχεδίαζα να της το πω σύντομα
I thought it was lame	Νόμιζα ότι ήταν κουτό
A figure was standing on the roof of an adjacent building	Μια φιγούρα στεκόταν στη στέγη ενός διπλανού κτιρίου
I have no reason to believe you	Δεν έχω λόγο να σε πιστέψω
Both mines use the chamber and pillar mining method	Και τα δύο ορυχεία χρησιμοποιούν τη μέθοδο εξόρυξης δωματίου και πυλώνας
I gave a long sigh of happiness	Έδωσα έναν μακρύ αναστεναγμό ευτυχίας
I feel like my old self again	Νιώθω πάλι σαν τον παλιό μου εαυτό
I think you should eat vegetables	Νομίζω ότι πρέπει να τρως λαχανικά
I've done it so far	Το έκανα μέχρι αυτή τη στιγμή
I want to save the child too	Θέλω να τη γλυτώσω και το παιδί
A trap without enough space	Μια παγίδα χωρίς αρκετό χώρο
I remember pushing, trying to pull it off	Θυμάμαι να ζορίζω, να προσπαθώ να το αποσπάσω
I had to laugh alone	Έπρεπε να γελάσω μόνος μου
I talked to him before we left	Του μίλησα πριν βγούμε
I can not be close to anyone right now	Δεν μπορώ να είμαι κοντά σε κανέναν αυτή τη στιγμή
I push forward with my shield	Σπρώχνω μπροστά με την ασπίδα μου
I hope we eat something other than fish and fruit	Ελπίζω να φάμε και κάτι άλλο εκτός από ψάρι και φρούτα
She showed no fear for any man	Δεν έδειξε φόβο για κανέναν άντρα
I had discovered a strong self-confidence	Είχα ανακαλύψει μια ισχυρή εμπιστοσύνη στον εαυτό μου
But I think that's absolutely ridiculous as a reason	Νομίζω όμως ότι αυτό είναι απολύτως γελοίο ως λόγος
A city located on a hill can not be hidden	Μια πόλη που βρίσκεται σε ένα λόφο δεν μπορεί να κρυφτεί
I gave him my address and hung up the phone	Του έδωσα τη διεύθυνσή μου και έκλεισα το τηλέφωνο
I could feel your touch	Μπορούσα να νιώσω το άγγιγμα σου
I run out the door and go up to the roof	Τρέχω έξω από την πόρτα και ανεβαίνω στην ταράτσα
I will not keep you in your proposal	Δεν θα σε κρατήσω στην πρότασή σου
A few months ago these reports stopped coming	Πριν από λίγους μήνες αυτές οι αναφορές σταμάτησαν να έρχονται
A man would be nice	Ένας άνθρωπος θα ήταν ωραίος
I reach out and take them	Απλώνω το χέρι μου παίρνοντάς του τα
A man so hot did not belong to my reality	Ένας άνθρωπος τόσο καυτός δεν ανήκε στην πραγματικότητά μου
I reluctantly closed the door behind me	Έκλεισα απρόθυμα την πόρτα πίσω μου
I covered him with his last team	Τον κάλυψα με την τελευταία του ομάδα
I have to get an apron	Πρέπει να πάρω μια ποδιά
I could tell he had something in his palm	Μπορούσα να πω ότι είχε κάτι στην παλάμη του
I guess it depends on the time and place	Υποθέτω ότι εξαρτάται από τον χρόνο και τον τόπο
I know he will not return	Ξέρω ότι δεν θα επιστρέψει
Lee established his headquarters on a nearby farm	Ο Lee ίδρυσε την έδρα του σε ένα κοντινό αγρόκτημα
I look forward to seeing the sun	Ανυπομονώ να φανεί ο ήλιος
I turn back and turn away	Κάνω πίσω και γυρίζω μακριά
I am all alone in this world	Είμαι ολομόναχος σε αυτόν τον κόσμο
I want them to be alive	Θέλω να είναι ζωντανοί
These images showed a young surface	Αυτές οι εικόνες έδειχναν μια νεαρή επιφάνεια
I can hardly tolerate the food	Μετά βίας ανέχομαι το φαγητό
I left the room and closed the door behind me	Έφυγα από το δωμάτιο και έκλεισα την πόρτα πίσω μου
I never fight with people	Δεν τσακώνομαι ποτέ με ανθρώπους
I hated everything about it	Μισούσα τα πάντα γι' αυτό
I want us to be together	Θέλω να είμαστε μαζί
I could not help but notice her	Δεν μπορούσα να μην την προσέξω
I do not really need anything for myself	Δεν χρειάζομαι τίποτα για τον εαυτό μου πραγματικά
I smiled at my mother	Χαμογέλασα στη μητέρα μου
I never thought of asking or commenting on the phenomena	Δεν σκέφτηκα ποτέ να ρωτήσω ή να σχολιάσω τα φαινόμενα
I felt their doubt and their pain	Ένιωσα την αμφιβολία και τον πόνο τους
I looked at the paper again	Κοίταξα ξανά το χαρτί
I can not imagine that I do not have you in my life	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι δεν σε έχω στη ζωή μου
I can not help you get close to him	Δεν μπορώ να σε βοηθήσω να φτάσεις κοντά του
The single remained on the chart for three weeks	Το σινγκλ έμεινε στο chart για τρεις εβδομάδες
I walked for about an hour and a half, maybe two	Περπάτησα περίπου μιάμιση ώρα, ίσως και δύο
I prefer both in the same package	Προτιμώ και τα δύο στην ίδια συσκευασία
I did not know that this was your father	Δεν ήξερα ότι αυτός ήταν ο πατέρας σου
I have not seen you for a few days	Δεν σε έχω δει εδώ και λίγες μέρες
I should not have this discussion with you	Δεν θα έπρεπε να κάνω αυτή τη συζήτηση μαζί σου
I can no longer scream	Δεν μπορώ να ουρλιάξω άλλο
I came here today for this purpose	Ήρθα εδώ σήμερα για αυτόν τον σκοπό
I relaxed and let the pleasure overwhelm me	Χαλάρωσα και άφησα την ευχαρίστηση να με κυριεύσει
I could do nothing but obey	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα άλλο από το να υπακούω
I stopped filling them out	Σταμάτησα να τα συμπληρώνω
I did not stop bleeding	Δεν σταμάτησα να αιμορραγώ
A constant commitment to such sex can lead to permanent poverty	Μια συνεχής δέσμευση για τέτοιο σεξ μπορεί να οδηγήσει σε μόνιμη φτώχεια
I look at my cell phone	Κοιτάζω το κινητό μου
I did not have many options	Δεν είχα πολλές επιλογές
I have absolutely no memory of him	Δεν έχω καμία απολύτως ανάμνηση από αυτόν
I will remind you again	Θα το θυμίσω ξανά
I can feel deep love in your gentle touch	Μπορώ να νιώσω βαθιά αγάπη στο απαλό σας άγγιγμα
A good thing, when he had appeared near death seconds earlier	Ένα καλό πράγμα, όταν είχε εμφανιστεί κοντά στο θάνατο δευτερόλεπτα νωρίτερα
I was not ashamed nor did I try to hide it	Δεν ντρεπόμουν ούτε προσπάθησα να το κρύψω
A carpet runner is missing, judging by the outline	Λείπει ένας carpet runner, αν κρίνουμε από το περίγραμμα
I also recognized your name	Αναγνώρισα και το όνομά σου
I would not even dare to show it to my wife	Δεν θα τολμούσα ούτε να το δείξω στη γυναίκα μου
I had not considered this option	Δεν είχα σκεφτεί αυτή την επιλογή
Peter lived there with his father for seven years	Ο Πέτρος έζησε με τον πατέρα του για επτά χρόνια εκεί
I became more and more reluctant to encourage him	Έγινα όλο και πιο απρόθυμος να τον ενθαρρύνω
A drink by my side very straight on the rocks	Ένα ποτό στο πλευρό μου πολύ ευθεία στα βράχια
His only injury was from the bite of his tongue	Ο μόνος τραυματισμός του ήταν από το δάγκωμα της γλώσσας του
I look at the darkness that surrounds us	Κοιτάζω το σκοτάδι που μας περιβάλλει
I shudder to think about it	Ανατριχιάζω να το σκέφτομαι
I had such a great need to listen to them	Είχα τόσο μεγάλη ανάγκη να τους ακούσω
A morning arrival would fit her plan	Μια πρωινή άφιξη θα ταίριαζε στο σχέδιό της
I whispered to him in the back of his throat	του ψιθύρισα στο πίσω μέρος του λαιμού
I used two felt colors	Χρησιμοποίησα δύο χρώματα τσόχα
I often wonder if they hit our internet too	Συχνά αναρωτιέμαι αν χτύπησαν και το διαδίκτυο μας
I was especially worried about my children, my eldest son	Ανησυχούσα ειδικά για τα παιδιά μου, τον μεγαλύτερο γιο μου
I felt it very strongly	Την ένιωσα πολύ έντονα
I slept there for about five hours	Κοιμήθηκα εκεί για περίπου πέντε ώρες
I left the room, willingly this time	Άφησα το δωμάτιο, πρόθυμα αυτή τη φορά
I will not leave her behind to face the worst	Δεν θα την αφήσω πίσω να αντιμετωπίσει τα χειρότερα
I knew both parts well	Ήξερα καλά και τα δύο μέρη
Following the gaze serves the purpose of creating a report	Το να ακολουθείς το βλέμμα εξυπηρετεί τον σκοπό της δημιουργίας αναφοράς
I understand it as true	Το καταλαβαίνω σαν αλήθεια
I turn my back and lean on the door	Γυρίζω την πλάτη μου και ακουμπάω στην πόρτα
They won two of the first three games	Κέρδισαν δύο από τα τρία πρώτα παιχνίδια
I could never finish a meal here	Ποτέ δεν μπόρεσα να τελειώσω ένα γεύμα εδώ
I look forward to it coming	Ανυπομονώ να έρθει
I intended to ask her then	Σκόπευα να τη ρωτήσω τότε
I have to stop wasting time trying to understand them	Πρέπει να σταματήσω να χάνω χρόνο προσπαθώντας να τους καταλάβω
I am blessed in this respect	Είμαι ευλογημένος από αυτή την άποψη
I glanced around the lunch room	Έριξα μια ματιά γύρω από το μεσημεριανό δωμάτιο
I just could not stay away	Απλώς δεν μπορούσα να μείνω μακριά
I have to go south soon	Πρέπει να πάω νότια σύντομα
A warning bell rang somewhere under the buried senses	Ένα προειδοποιητικό κουδούνι χτύπησε κάπου κάτω από τις θαμμένες αισθήσεις
The band had recognized the marks	Η ορχήστρα είχε αναγνωρίσει τα σημάδια
I also wanted a stable, powerful writing environment	Ήθελα επίσης ένα σταθερό, δυνατό περιβάλλον γραφής
An excerpt and bigger and smaller than he remembered	Ένα απόσπασμα και μεγαλύτερο και μικρότερο από όσο το θυμόταν
I do not know how they do it	Δεν ξέρω πώς το κάνουν
I desperately wanted to see her again	Ήθελα απεγνωσμένα να την ξαναδώ
I was so nervous and excited to see him	Ήμουν τόσο νευρικός και ενθουσιασμένος που τον είδα
I admire you for that	Σε θαυμάζω για αυτό
I prayed for a parking space in front	Προσευχήθηκα για μια θέση στάθμευσης μπροστά
I already know who you are	Ξέρω ήδη ποιος είσαι
I can not accept your mother back	Δεν μπορώ να δεχτώ πίσω τη μητέρα σου
I hope she does not intend to steal it either	Ελπίζω να μην σκοπεύει να το κλέψει κι αυτή
I want to thank him here	Θέλω να τον ευχαριστήσω εδώ
I feel quite strange	Νιώθω αρκετά περίεργα
I turn on my phone and check the time	Γυρίζω το τηλέφωνό μου και τσεκάρω την ώρα
I would start denying them	Θα άρχιζα να τους αρνούμαι
I had never planned to share this information with anyone	Είχα προγραμματίσει να μην μοιραστώ ποτέ αυτές τις πληροφορίες με κανέναν
I went in and stood in the office	Μπήκα και στάθηκα στο γραφείο
I could bear to lose too much	Θα άντεχα να χάσω πάρα πολλά
I really liked to see and feel the outside environment	Μου άρεσε πολύ να βλέπω και να νιώθω το εξωτερικό περιβάλλον
The castle is now in ruins	Το κάστρο είναι πλέον ερειπωμένο
I am a full-time student	Είμαι φοιτητής πλήρους φοίτησης
The two boys stayed with their mother	Τα δύο αγόρια έμειναν με τη μητέρα τους
I want to give you a name	Θέλω να σου δώσω ένα όνομα
I want to explore it all with you	Θέλω να τα εξερευνήσω όλα μαζί σας
I was always looking for more information	Πάντα έψαχνα για περισσότερες πληροφορίες
I knew that the present situation could not last forever	Ήξερα ότι η παρούσα κατάσταση δεν θα μπορούσε να διαρκέσει για πάντα
A flash of light enveloped them and they were gone	Μια φωτεινή λάμψη τους τύλιξε και είχαν φύγει
A whole minute later, it opened	Ένα ολόκληρο λεπτό αργότερα, άνοιξε
Every man for himself	Κάθε άνθρωπος για τον εαυτό του
I am more dedicated to travel	Είμαι πιο αφοσιωμένος στο ταξίδι
I had very little time to react	Είχα πολύ λίγο χρόνο να αντιδράσω
I was glad to find her calm and prepared	Χάρηκα που τη βρήκα ήρεμη και προετοιμασμένη
A two hundred dollar tiger and he paid for it	Μια τίγρη διακοσίων δολαρίων και την πλήρωσε
I think my father got over it	Νομίζω ότι ο πατέρας μου το ξεπέρασε
I just could not have	Απλώς δεν θα μπορούσα να έχω
I almost spat out my tea	Σχεδόν έφτυσα το τσάι μου
I'm sorry to learn about the sale of your farm	Λυπάμαι που μαθαίνω για την πώληση του αγροκτήματος σας
I wanted it for him	Το ήθελα για εκείνον
I have to take care of myself with this	Πρέπει να προσέχω τον εαυτό μου με αυτό
I understand and appreciate your restraint	Καταλαβαίνω και εκτιμώ την αυτοσυγκράτηση σας
A feeling that someone was watching me	Μια αίσθηση ότι κάποιος με παρακολουθούσε
I should have refused to take him home	Θα έπρεπε να είχα αρνηθεί να τον πάρω σπίτι
I just have to check some things first	Απλά πρέπει να ελέγξω κάποια πράγματα πρώτα
I work with action-based knowledge	Δουλεύω με γνώση που βασίζεται στη δράση
I could tell he was really listening to me	Μπορούσα να πω ότι με άκουγε πραγματικά
I could not believe his audacity	Δεν μπορούσα να πιστέψω το θράσος του
Their habitat is often at the edge of the forest	Ο βιότοπός τους είναι συχνά στην άκρη του δάσους
I watch her eyes open and meet mine	Παρακολουθώ τα μάτια της να ανοίγουν και να συναντούν τα δικά μου
I know more about him than you do	Ξέρω περισσότερα για αυτόν από εσένα
I just did not want to feel emotional	Απλώς δεν ήθελα να νιώσω συγκίνηση
I saw you kissing him	Σε είδα να τον φιλάς
I thought of you immediately	Σε σκέφτηκα αμέσως
I hoped not, for many reasons	Ήλπιζα ότι όχι, για πολλούς λόγους
I was homeless and you took me inside	Ήμουν άστεγος και με πήρες μέσα
I could not let him speak	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να μιλήσει
I turned and continued to search the room	Γύρισα και συνέχισα να ψάχνω στο δωμάτιο
Nice clean ratio	Ωραία καθαρή αναλογία
I liked sitting with her and holding her hand	Μου άρεσε να κάθομαι μαζί της και να της κρατάω το χέρι
I want to get my hands on it	Θέλω να βάλω τα χέρια μου σε αυτό
I will call and find out	Θα τηλεφωνήσω και θα μάθω
A figure appeared beyond her knowledge	Μια φιγούρα εμφανίστηκε πέρα ​​από τις γνώσεις της
I can still tell you the truth	Μπορώ ακόμα να σου πω το αληθινό
A man was climbing his hair	Ένας άντρας σκαρφάλωνε τα μαλλιά
I had to lie down, not to see	Έπρεπε να ξαπλώσω χαμηλά, να μην βλέπω
I want you to talk to me	Θέλω να μου μιλήσεις
I never took time	Δεν πήρα ποτέ χρόνο
I hated these characters	Μισούσα αυτούς τους χαρακτήρες
I was not the same person	Δεν ήμουν ο ίδιος άνθρωπος
I know they do well without me	Ξέρω ότι τα πάνε καλά χωρίς εμένα
I knew the answer before he said anything	Ήξερα την απάντηση πριν πει οτιδήποτε
I shook my head, completely surprised by my fame	Κούνησα το κεφάλι μου, εντελώς έκπληκτος από τη διασημότητά μου
I had done these things	Είχα κάνει αυτά τα πράγματα
One or two bars were open, however	Ένα ή δύο μπαρ ήταν ανοιχτά, ωστόσο
I'm sorry and careful	Λυπάμαι και προσέχω
They both kissed my feet	Και οι δύο μου φίλησαν τα πόδια
I can hardly hear what the dogs are saying	Μετά βίας ακούω τι λένε τα σκυλιά
I thought it was for the best	Νόμιζα ότι ήταν για το καλύτερο
I refuse, crossing my arms over my chest	Αρνούμαι σταυρώνοντας τα χέρια στο στήθος μου
I just ignore everything that is said	Απλώς αγνοώ όλα όσα λέγονται
I had forgotten him	Τον είχα ξεχάσει
I rubbed my eyes and glanced out the window	Έτριψα τα μάτια μου και έριξα μια ματιά προς το παράθυρο
I would not need it after today	Δεν θα τη χρειαζόμουν μετά από σήμερα
I seemed unable to check my teeth	Έδειχνα ανίκανος να ελέγξω τα δόντια μου
I do not do it for me, but for them	Δεν το κάνω για μένα, αλλά για εκείνους
There is also a comparative table below	Υπάρχει και ένας συγκριτικός πίνακας παρακάτω
I saw that he died	Είδα ότι πέθανε
I're just taking a walk, that's all	Απλώς κάνω μια βόλτα, αυτό είναι όλο
This screen is usually accompanied by a dial	Αυτή η οθόνη συνήθως συνοδεύεται από κλήση
I know these things take time	Ξέρω ότι αυτά τα πράγματα χρειάζονται χρόνο
I could barely see inside his car	Μετά βίας είδα μέσα στο αυτοκίνητό του
Next to her an escort	Δίπλα της μια συνοδός
I still do not even know where this treatment was	Ακόμα δεν ξέρω καν πού ήταν αυτή η θεραπεία
A few years ago, he had stopped sending letters	Πριν από μερικά χρόνια, είχε σταματήσει να στέλνει γράμματα
I looked at it a few days ago	Το κοίταξα λίγες μέρες πριν
I was taking control	έπαιρνα τον έλεγχο
I knew exactly where he was leading me	Ήξερα ακριβώς πού με οδηγούσε
I have not seen her since she left	Δεν την έχω δει από τότε που έφυγε
I think it will work well for me	Νομίζω ότι θα λειτουργήσει καλά για μένα
I was there to put everything to rest	Ήμουν εκεί για να τα βάλω όλα να ξεκουραστούν
I read the article quickly	Διάβασα το άρθρο γρήγορα
I already felt broken, detained for less than a day	Ένιωθα ήδη σπασμένος, κρατούμενος λιγότερο από μια μέρα
I found it useful	Το βρήκα χρήσιμο
A broken chair was in a corner	Μια σπασμένη καρέκλα βρισκόταν σε μια γωνία
I think they are very much held in the hands	Νομίζω ότι κρατιούνται πάρα πολύ στα χέρια
I remembered this picture	Θυμήθηκα αυτή την εικόνα
I also think the raw factor	Νομίζω επίσης ότι ο ακατέργαστος παράγοντας
A house with narrow windows	Ένα σπίτι με στενά παράθυρα
I landed on my back and never walked again	Προσγειώθηκα ανάσκελα και δεν περπάτησα ποτέ ξανά
I looked at the fire	Κοίταξα τη φωτιά
I had to be left alone to do that	Έπρεπε να μείνω μόνος για να το κάνω αυτό
I stopped at the office door	Σταμάτησα στην πόρτα του γραφείου
I can feel the hot white lights in my throat	Μπορώ να νιώσω τα καυτά λευκά φώτα στον λαιμό μου
A sad moment approached	Πλησίασε μια θλιβερή στιγμή
I prayed it was home	Προσευχήθηκα να ήταν σπίτι
I know a lot of people	Ξέρω πολλούς ανθρώπους
I waited and waited telling myself that it would come	Περίμενα και περίμενα λέγοντας στον εαυτό μου ότι θα έρθει
I think he was a hunter	Νομίζω ότι ήταν κυνηγός
A bullet hole placed in the center of the pillow	Μια τρύπα από σφαίρες τοποθετημένη στο κέντρο του μαξιλαριού
I am true and honest	Είμαι αληθινός και ειλικρινής
I fed my mother for a day	Χόρτασα τη μητέρα μου για μια μέρα
I was lost, I was living roughly in the cemetery	Χάθηκα, ζούσα τραχιά στο νεκροταφείο
I already had a consultation with an insurance doctor	Είχα ήδη μια διαβούλευση με ασφαλιστικό γιατρό
I was trying to smooth things out by being coarse	Προσπαθούσα να εξομαλύνω τα πράγματα με το να είμαι χοντροκομμένη
Production also had a problem with snakes	Η παραγωγή είχε πρόβλημα και με τα φίδια
I do not make public impressions	Δεν κάνω δημόσιες εντυπώσεις
I did not want to discuss it over the phone	Δεν ήθελα να το συζητήσω στο τηλέφωνο
I consider this kindness	Αυτό το θεωρώ ευγένεια
I'm really looking forward to reading it	Ανυπομονώ πραγματικά να το διαβάσω
I will never let anything hurt you again	Δεν θα αφήσω τίποτα να σε πληγώσει ποτέ ξανά
I can defend the position	Μπορώ να υπερασπιστώ τη θέση
I know what you will find	Ξέρω τι θα βρεις
I want to leave it at her feet	Θέλω να το παρατήσω στα πόδια της
I stretched, making my lips available to his	Τεντώθηκα, κάνοντας τα χείλη μου διαθέσιμα στα δικά του
I struggled to open my eyes	Πάλεψα να ανοίξω τα μάτια μου
Continuous match for goals	Συνεχής αγώνας για γκολ
I went to see what was happening	Πήγα να δω τι συμβαίνει
I really can not say where the feeling came from	Πραγματικά δεν μπορώ να πω από πού προήλθε το συναίσθημα
I want to see what is truly in your heart	Θέλω να δω τι είναι αληθινά στην καρδιά σου
I had made such good friends here	Είχα κάνει τόσο καλούς φίλους εδώ
I can not be gone, he concluded	Δεν μπορώ να έχω φύγει, κατέληξε
I was helping the police	Βοηθούσα την αστυνομία
I quote my version below	Παραθέτω την εκδοχή μου παρακάτω
I have never forgotten it	Δεν το έχω ξεχάσει ποτέ
A winning combination if you ask me	Ένας νικηφόρος συνδυασμός αν με ρωτάτε
A ball club in his stomach	Ένα μπίλι κλαμπ στο στομάχι του
I invest in the course of your transactions	Επενδύω στην πορεία συναλλαγών σας
I had guessed correctly	είχα μαντέψει σωστά
I swallowed with difficulty and continued to watch	Κατάπια με δυσκολία και συνέχισα να παρακολουθώ
A hint of more sadness burning in my throat	Ένας υπαινιγμός περισσότερης λύπης που καίει στο λαιμό μου
I got up to see what was happening	Σηκώθηκα να δω τι συμβαίνει
I was in the hospital when he did	Ήμουν στο νοσοκομείο όταν το έκανε
I wanted the release that only tears can bring	Ήθελα την απελευθέρωση που μόνο δάκρυα μπορούν να φέρουν
I should never have opened my mouth	Δεν έπρεπε ποτέ να ανοίξω το στόμα μου
I was teaching her mother	Δίδασκα στη μητέρα της
Then they took a break	Μετά έκαναν διάλειμμα
I threw in the bucket one last time	Πέταξα στον κουβά για τελευταία φορά
P just couldn't help but play dumb	Το P απλά δεν μπορούσε να μην παίζει χαζό
I have a fairly fast tongue most of the time	Έχω μια αρκετά γρήγορη γλώσσα τις περισσότερες φορές
I turned my head and looked around	Γύρισα το κεφάλι μου και κοίταξα γύρω μου
I'm happy if I can live with him	Είμαι χαρούμενος αν μπορώ να ζήσω μαζί του
I also made rules for weapons	Έκανα κανόνες και για τα όπλα
I had to look willing to take care of you	Έπρεπε να φανώ πρόθυμος να σε φροντίσω
I can not see what I have to look at, myself	Δεν μπορώ να δω τι έχω να κοιτάξω, εγώ ο ίδιος
A book with pictures open next to it	Ένα βιβλίο με εικόνες ανοιχτό δίπλα του
I just want to be heard	Θέλω απλώς να με ακούνε
I received this information about three days before my departure	Έλαβα αυτές τις πληροφορίες περίπου τρεις ημέρες πριν από την αναχώρησή μου
A lump rose in her throat	Ένας όγκος σηκώθηκε στο λαιμό της
I swore to kill anyone who did that	Ορκίστηκα να σκοτώσω όποιον το έκανε αυτό
I prayed that there would be only one to fight	Προσευχήθηκα να υπάρχει μόνο ένας να αντιπαλέψω
I made the woman and the boy think	Έβαλα τη γυναίκα και το αγόρι να σκεφτώ
I see her hand clearly	Βλέπω το χέρι της καθαρά
I think they were waiting at the bottom	Νομίζω ότι περίμεναν στο κάτω μέρος
I did not think of you at all	Δεν σε σκέφτηκα καθόλου
I did everything I could to control it	Έκανα ό,τι μπορούσα για να το ελέγξω
Some people received my text message about this	Μερικοί άνθρωποι έλαβαν το μήνυμα κειμένου μου σχετικά με αυτό
I choose not to punish myself	Επιλέγω να μην τιμωρώ τον εαυτό μου
I just can not understand these people	Απλώς δεν μπορώ να καταλάβω αυτούς τους ανθρώπους
I have seen everything	Έχω δει τα πάντα
I told him their names	Του είπα τα ονόματά τους
Time for planting and harvest time	Καιρός για φύτευση και χρόνος συγκομιδής
I can not have one of my own	Δεν μπορώ να έχω ένα δικό μου
I have the night watch tonight	Έχω τη νυχτερινή φύλαξη απόψε
I found where these few lines came from	Βρήκα από πού προήλθαν αυτές οι λίγες γραμμές
I became more generous with alcohol	Έγινα πιο γενναιόδωρος με το αλκοόλ
I entered the office	Μπήκα στο γραφείο
A real spouse, not just by name	Ένας πραγματικός σύζυγος, όχι μόνο κατ' όνομα
I think they can be happy for me too	Νομίζω ότι μπορεί να είναι και χαρούμενοι για μένα
I just have this vague idea about it	Απλώς έχω αυτή την αόριστη ιδέα για αυτό
I had a feeling not of neglect but of purpose	Είχα ένα αίσθημα όχι παραμέλησης αλλά σκοπού
I think victory is a high priority for him	Νομίζω ότι η νίκη είναι υψηλή προτεραιότητα για αυτόν
I want to make you happy	Θέλω να σε κάνω χαρούμενο
I want to thank you for this site	Θέλω να σας ευχαριστήσω για αυτόν τον ιστότοπο
I could say many things	Θα μπορούσα να πω πολλά πράγματα
I usually take a middle ground	Συνήθως παίρνω έναν μεσαίο δρόμο
None of this was noticed at the time	Τίποτα από αυτά δεν έγινε αντιληπτό εκείνη τη στιγμή
A variety of methods will be tested	Θα δοκιμαστεί μια ποικιλία μεθόδων
I once had a middle name	Κάποτε είχα μεσαίο όνομα
I was starting to feel sorry for the guy	Είχα αρχίσει να λυπάμαι τον τύπο
I kept going down the stairs and heard the noise again	Συνέχισα να κατεβαίνω τις σκάλες και άκουσα ξανά τον θόρυβο
I have no idea what he will say	Δεν έχω ιδέα τι θα πει
I went downstairs and walked through the house	Κατέβηκα κάτω και περπάτησα μέσα από το σπίτι
I just liked how realistic it was for me	Απλώς μου άρεσε πόσο ρεαλιστικό ήταν για μένα
I will go to the police	Θα πάω στην αστυνομία
I did not see it at first, but you saw it	Δεν το είδα στην αρχή, αλλά εσύ το έβλεπες
I also had to ask how you are	Έπρεπε να ρωτήσω και εγώ πώς είσαι
I wanted to shoot them both	Ήθελα να τους πυροβολήσω και τους δύο
I heard it when you said it	Το άκουσα όταν το είπες
I looked at the child in front of me	Κοίταξα το παιδί απέναντί ​​μου
I guess it's for the best	Υποθέτω ότι είναι για το καλύτερο
I got the huge frame and its giant hands	Πήρα το τεράστιο πλαίσιο και τα γιγάντια χέρια του
I was given a week to spend it	Μου δόθηκε μια εβδομάδα να τα περάσω
A white message appeared in the center of the screen	Ένα λευκό μήνυμα εμφανίστηκε στο κέντρο της οθόνης
I knew he was lying	Ήξερα ότι έλεγε ψέματα
I can not choose my favorite yet	Δεν μπορώ να διαλέξω το αγαπημένο μου ακόμα
I was close when the power went out	Ήμουν κοντά όταν κόπηκε το ρεύμα
I found myself disappointed	Έβρισα απογοητευμένος
I could not think directly or function properly	Δεν μπορούσα να σκεφτώ ευθέως ή να λειτουργήσω σωστά
I just wanted to do a good job	Ήθελα απλώς να κάνω καλή δουλειά
I thought I was justified	Νόμιζα τον εαυτό μου δικαιολογημένο
I wanted to lock my fingers in his hair	Ήθελα να κλειδώσω τα δάχτυλά μου στα μαλλιά του
I try to walk with my head held high	Προσπαθώ να περπατήσω με το κεφάλι ψηλά
I desperately need someone with your background in filming	Χρειάζομαι απεγνωσμένα κάποιον με το υπόβαθρό σου στα γυρίσματα
I went to do some work in the office	Πήγα να κάνω κάποιες δουλειές στο γραφείο
I had done nothing wrong	Δεν είχα κάνει τίποτα κακό
I just want to be	Θα ήθελα απλώς να είμαι
I traveled with equipment on the last trip	Ταξίδεψα με εξοπλισμό στο τελευταίο ταξίδι
I mean it from the heart, man	Το εννοώ από καρδιάς, φίλε
A wake-up call was issued and completely ignored	Είχε εκδοθεί κλήση αφύπνισης και αγνοήθηκε εντελώς
I follow them to the surface	Τους ακολουθώ στην επιφάνεια
Many of them are back at the front desk	Πολλοί από αυτούς είναι πίσω στη ρεσεψιόν
I did not have a home	Δεν είχα σπίτι
I did a test and I did very well	Το έκανα μια δοκιμή και τα πήγα πολύ καλά
I did not want to be alone	Δεν ήθελα να είμαι μόνη
I saw a pastor who caught my attention	Είδα έναν πάστορα που μου τράβηξε ιδιαίτερα την προσοχή
A place where anyone could easily manipulate it	Ένα μέρος όπου οποιοσδήποτε θα μπορούσε να τη χειραγωγήσει με ευκολία
I have to take medicine there	Πρέπει να πάρω φάρμακα εκεί
I had been through it again	Το είχα ξαναπεράσει
I hold her in my arms	Την κρατάω στην αγκαλιά μου
I expect anyone who reads this will also follow this line	Περιμένω ότι όποιος διαβάζει αυτό θα ακολουθήσει επίσης αυτή τη γραμμή
I leaned on his body for support	Έσκυψα στο σώμα του για υποστήριξη
I soon realized that the mystery was not over	Σύντομα συνειδητοποίησα ότι το μυστήριο δεν είχε τελειώσει
I will see you at home for dinner	Θα σε δω στο σπίτι για δείπνο
I just wanted to clarify this fact	Ήθελα απλώς να ξεκαθαρίσω αυτό το γεγονός
It was something more	Ήταν κάτι παραπάνω
His death and funeral were national news	Ο θάνατός του και η κηδεία του ήταν εθνική είδηση
I'm not dreaming of him right now	Δεν τον ονειρεύομαι αυτή τη στιγμή
I just had to think about things	Απλώς έπρεπε να σκεφτώ τα πράγματα
I really ruined it	Πραγματικά το έχω καταστρέψει
I have to catch up, do something	Πρέπει να προλάβω, να κάνω κάτι
I did not see any of them	Δεν είδα τίποτα από αυτά
I look forward to seeing you like this again	Ανυπομονώ να σε ξαναδώ έτσι
I want him behind bars too	Τον θέλω κι εγώ πίσω από τα κάγκελα
I do not do well in school	Δεν τα πάω καλά στο σχολείο
I just walked in with this big chair	Μόλις μπήκα μέσα με αυτή τη μεγάλη καρέκλα
I stopped and stopped to listen	Σταμάτησα και σταμάτησα για να ακούσω
I looked out the window and looked down	Κοίταξα έξω από το παράθυρο και κοίταξα κάτω
I agree, shake his hand and introduce myself	Συμφωνώ, του σφίγγω το χέρι και συστήνομαι
I just woke up a while ago	Μόλις ξύπνησα πριν από λίγο καιρό
I can slip into a sentence, here and there	Μπορώ να γλιστρήσω σε μια πρόταση, εδώ εκεί
I was fourteen then	Ήμουν δεκατεσσάρων τότε
I tend to ask the obvious questions	Τείνω να κάνω τις προφανείς ερωτήσεις
A newly formed kingdom will generally have a simple courtyard	Ένα νεοσύστατο βασίλειο θα έχει γενικά μια απλή αυλή
A smart investment in your future	Μια έξυπνη επένδυση στο μέλλον σας
A positive lifestyle is what we all strive for	Ο θετικός τρόπος ζωής είναι αυτό που όλοι προσπαθούμε
I heard them say your name	Έχω ακούσει να λένε το όνομά σου
A glance at his watch confirmed his fear	Μια ματιά στο ρολόι του επιβεβαίωσε τον φόβο του
I turned, the trees were bleeding in the sky	Γύρισα, τα δέντρα αιμορραγούσαν στον ουρανό
I started to hate right then and there	Άρχισα να μισώ αμέσως τότε
I know most writers would love to check it out	Ξέρω ότι οι περισσότεροι συγγραφείς θα ήθελαν να το ελέγξουν
Some people were watching from a safe distance	Κάποια άτομα παρακολουθούσαν από απόσταση ασφαλείας
I think books were the spark for my journey today	Νομίζω ότι τα βιβλία ήταν η σπίθα για το σημερινό μου ταξίδι
I watch your travels	Παρακολουθώ τα ταξίδια σου
I just like their color, texture and taste	Μου αρέσει απλώς το χρώμα, η υφή και η γεύση τους
I want to find specific words	Θέλω να εντοπίσω συγκεκριμένες λέξεις
A two-on-one majority was enough to convict him	Μια πλειοψηφία δύο προς ένα ήταν αρκετή για να καταδικαστεί
I had never seen anything so beautiful	Δεν είχα ξαναδεί κάτι τόσο όμορφο
A big huge reception is not what matters to me	Μια μεγάλη τεράστια υποδοχή δεν είναι αυτό που έχει σημασία για μένα
I must be very tired	Πρέπει να είμαι πολύ κουρασμένος
I do not like being a mom	Δεν μου αρέσει να είμαι μαμά
But you have to try	Πρέπει όμως να προσπαθήσεις
A much more exciting route	Μια πολύ πιο συναρπαστική διαδρομή
I can not fight him, absolutely not	Δεν μπορώ να τον παλέψω, απολύτως όχι
I knew he had to go somewhere	Ήξερα ότι έπρεπε να πάει κάπου
I would not stop you from going to university	Δεν θα σε εμπόδιζα να πας στο πανεπιστήμιο
I was hoping they would come for dinner	Ήλπιζα ότι θα ερχόσουν για το δείπνο
I mean, it was not just a great moment	Θέλω να πω, δεν ήταν μόνο μια εξαιρετική στιγμή
Fuller then submitted his resignation	Στη συνέχεια ο Φούλερ υπέβαλε την παραίτησή του
On average, four people made up each household	Κατά μέσο όρο τέσσερα άτομα αποτελούσαν κάθε νοικοκυριό
I was good at doing terrible things	Ήμουν καλός στο να κάνω τρομερά πράγματα
I make a sandwich and some fruit myself	Φτιάχνω μόνος μου ένα σάντουιτς και μερικά φρούτα
A hand slipped inside hers	Ένα χέρι γλίστρησε μέσα στο δικό της
I did not continue this discussion anymore	Δεν συνέχισα αυτή τη συζήτηση άλλο
I certainly did not enjoy it	Σίγουρα δεν το απόλαυσα
I never saw her smile	Δεν την είδα ποτέ να χαμογελά
A woman who got on well with things	Μια γυναίκα που τα πήγαινε καλά με τα πράγματα
I had never really thought of it before	Ποτέ δεν το είχα σκεφτεί πραγματικά πριν
I had seven minutes to get there	Είχα επτά λεπτά για να φτάσω εκεί
I did not work until recently	Δεν δούλευα μέχρι πρόσφατα
I dry my hands and try to hide my smile	Στεγνώνω τα χέρια μου και προσπαθώ να κρύψω το χαμόγελό μου
I talked to all of them	Μίλησα με όλους αυτούς
I wandered room by room	Περιπλανήθηκα δωμάτιο σε δωμάτιο
A king can never be taken for granted	Ένας βασιλιάς δεν μπορεί ποτέ να θεωρείται δεδομένος
I was just having a bad day	Απλώς περνούσα μια κακή μέρα
A tall man came out of the apartment	Ένας ψηλός άνδρας βγήκε από το διαμέρισμα
I could not help but smile with wonder	Δεν μπορούσα να μην χαμογελάσω με απορία
I had everything one could want in life	Είχα όλα όσα θα μπορούσε να θέλει κανείς στη ζωή
I can always help, you know	Μπορώ πάντα να βοηθήσω, ξέρεις
I see things that do not exist	Βλέπω πράγματα που δεν υπάρχουν
I hoped she was still with him	Ήλπιζα ότι ήταν ακόμα μαζί του
I appreciate your trust in me	Εκτιμώ την εμπιστοσύνη σας σε μένα
I heard the click of the lock	Άκουσα το κλικ της κλειδαριάς
I feel guilty now that you can not buy anymore	Νιώθω ένοχος τώρα που δεν μπορείς να αγοράσεις άλλο
I would marry her now, but she is not ready yet	Θα την παντρευόμουν τώρα, αλλά δεν είναι ακόμα έτοιμη
I was literally born with it	Κυριολεκτικά γεννήθηκα με αυτό
I have never been very lucky to keep lovers	Ποτέ δεν είχα μεγάλη τύχη να κρατήσω εραστές
I watched her and smiled	Την παρακολούθησα και χαμογέλασα
I recognized the man standing in front of me	Αναγνώρισα τον άντρα που στεκόταν μπροστά μου
A pair of wild, rolled red eyes appeared	Ένα ζευγάρι άγρια, γουρλωμένα κόκκινα μάτια εμφανίστηκαν
I can lock the weapon system for a little longer	Μπορώ να κλειδώσω το οπλικό σύστημα για λίγο περισσότερο
I thought it might be awkward	Σκέφτηκα ότι μπορεί να είναι άβολο
I did not expect to see him here	Δεν περίμενα να τον δω εδώ
I tried to finish the house we had started together	Προσπάθησα να τελειώσω το σπίτι που είχαμε ξεκινήσει μαζί
I did not care at all about the crust	Δεν με ένοιαζε καθόλου η κρούστα
A horrible shameful thought was playing in her mind	Μια φρικτή ντροπιαστική σκέψη έπαιζε στο μυαλό της
I should not go to work	Δεν θα έπρεπε να πάω στη δουλειά
The pace is so steady and strong	Ο ρυθμός είναι τόσο σταθερός και δυνατός
They are probably also higher than the solar values	Μάλλον είναι επίσης υψηλότερες από τις ηλιακές τιμές
I could not help but wonder what he wanted	Δεν μπορούσα να μην αναρωτηθώ τι ήθελε
He probably had a charm	Μάλλον είχε γοητεία
A few houses opposite	Λίγα σπίτια απέναντι
I would not have the strength to lift one enough	Δεν θα είχα τη δύναμη να σηκώσω ένα αρκετά
I thought it was still	Νόμιζα ότι ήταν ακόμα
He finally took the lead after the day off	Τελικά πήρε το προβάδισμα μετά την ημέρα ανάπαυσης
I will not let her hurt you	Δεν θα την αφήσω να σε πληγώσει
I need everyone to do their job	Χρειάζομαι ο καθένας να κάνει τη δουλειά του
I feel like you are pulling something out of me	Νιώθω ότι βγάζεις κάτι από μέσα μου
I can not afford to lose you either	Δεν έχω την πολυτέλεια να σε χάσω κι εγώ
A silly choice in his opinion	Μια ανόητη επιλογή κατά τη γνώμη του
I was just kidding him	Απλώς τον κορόιδευα
I have been very busy lately	Με έχουν απασχολήσει πολύ τελευταία
I wonder how you landed on your face so hard	Αναρωτιέμαι πώς προσγειώθηκες στο πρόσωπό σου τόσο σκληρά
I have news, but not everything is fine	Έχω νέα, αλλά δεν είναι όλα καλά
I gave him my strongest evil eye	Του έδωσα το πιο δυνατό κακό μου μάτι
Took my breath away	Μου κόπηκε η ανάσα
He was attacked and shot down	Του επιτέθηκε και καταρρίφθηκε
I have more sadness than you	Έχω περισσότερη θλίψη από εσένα
A uniform slipped on the desk	Μια φόρμα γλίστρησε πάνω στο γραφείο
I can not buy her a car yet	Δεν μπορώ να της αγοράσω αυτοκίνητο ακόμα
I must have seen this tape a hundred times	Πρέπει να έχω δει αυτή την κασέτα εκατό φορές
I wanted to introduce you to my little sister	Ήθελα να σας συστήσω τη μικρή μου αδερφή
I could recommend it to all my friends	Θα μπορούσα να τη συστήσω σε όλους τους φίλους μου
I kissed him as if it were my last	Τον φίλησα σαν να ήταν το τελευταίο μου
That is, no one falls in love after a week	Δηλαδή, κανείς δεν ερωτεύεται μετά από μια εβδομάδα
I certainly had never seen her on her knees	Σίγουρα δεν την είχα δει ποτέ στα γόνατά της
I was relieved that he felt that way	Ανακουφίστηκα που ένιωθε έτσι
I had to learn a few things about video editing	Έπρεπε να μάθω λίγα πράγματα για την επεξεργασία βίντεο
I just checked back	Μόλις τσέκαρα πίσω
I need you to do this for me	Χρειάζομαι να το κάνεις αυτό για μένα
I met his eyes, trying to feel him outside	Συνάντησα τα μάτια του, προσπαθώντας να τον νιώσω έξω
I was watching his eyes	Παρατηρούσα τα μάτια του
A reduction schedule can create different types of forms	Ένα χρονοδιάγραμμα μείωσης μπορεί να δημιουργήσει διάφορους τύπους εντύπων
That is, you are right	Δηλαδή έχεις δίκιο
A door that went into a metal box	Μια πόρτα που μπήκε σε ένα μεταλλικό κουτί
I still have to catch him, you know	Πρέπει να τον πιάσω ακόμα, ξέρετε
I read literature in search of the ethos of history	Διαβάζω λογοτεχνία αναζητώντας το ήθος της ιστορίας
I never liked walking the streets at night	Ποτέ δεν μου άρεσε να περπατάω στους δρόμους τη νύχτα
A person can make changes	Ένα άτομο μπορεί να κάνει αλλαγές
I tried to protest but no one listened to me	Προσπάθησα να διαμαρτυρηθώ αλλά κανείς δεν με άκουγε
I wonder why he would bring me back here	Αναρωτιέμαι γιατί θα με έφερνε πίσω εδώ
I saw a hand move towards my face	Είδα ένα χέρι να κινείται προς το πρόσωπό μου
I will not know what to do with myself	Δεν θα ξέρω τι να κάνω με τον εαυτό μου
I guess it really wasn't that weird	Υποθέτω ότι πραγματικά δεν ήταν τόσο περίεργο
I was eleven or twelve	Ήμουν έντεκα ή δώδεκα
I wondered if he could have done it four years earlier	Αναρωτήθηκα αν τέσσερα χρόνια νωρίτερα μπορεί να το έκανε
I can not tell you exactly how to do this	Δεν μπορώ να σας πω ακριβώς πώς να το κάνετε αυτό
I wonder what they think	Αναρωτιέμαι τι σκέφτονται
I trusted you to help me	Σε εμπιστεύτηκα να με βοηθήσεις
A man passed behind a tank	Ένας άντρας πέρασε πίσω από ένα τανκ
I got in my truck and left	Μπήκα στο φορτηγό μου και έφυγα
I hate to see good people leave power	Μισώ να βλέπω καλούς ανθρώπους να φεύγουν από τη δύναμη
I enjoy the narrator, she gave a wonderful show	Απολαμβάνω την αφηγήτρια, έδωσε μια υπέροχη παράσταση
I think that's all he does all day	Νομίζω ότι αυτό είναι το μόνο που κάνει όλη μέρα
I shook with pleasure	Τινάχτηκα από ευχαρίστηση
A nice belt loop here!	Μια ωραία θηλιά ζώνης εδώ!
I have to hurry home	Πρέπει να πάω βιαστικά σπίτι
I happen to know this gentleman	Τυχαίνει να γνωρίζω αυτόν τον κύριο
I have to leave you	Θα πρέπει να σε αφήσω
I have not even thought of you as a perfect man	Ούτε σε έχω σκεφτεί ως τέλειο άντρα
I cut my last words deep into this stone	Έκοψα τα τελευταία μου λόγια βαθιά σε αυτή την πέτρα
I can not have my mind on anything else	Δεν μπορώ να έχω το μυαλό μου σε τίποτα άλλο
I had no call from the creature last night	Δεν είχα καμία κλήση από το πλάσμα χθες το βράδυ
I extended a hand to him	Του άπλωσα ένα χέρι
I wrote the parcel number	Έγραψα τον αριθμό του δέματος
I am the human leader here	Είμαι ο ανθρώπινος ηγέτης εδώ
I turned and saw a rock on the sidewalk	Γύρισα και είδα έναν βράχο στο πεζοδρόμιο
I knew that was the real thing	Ήξερα ότι αυτό ήταν το πραγματικό πράγμα
I would recommend it to any street officer	Θα το συνιστούσα σε οποιονδήποτε αξιωματικό του δρόμου
I know more than most about desperately hidden secrets	Ξέρω περισσότερα από τους περισσότερους για απεγνωσμένα κρυμμένα μυστικά
I was tired of looking at him	Είχα βαρεθεί να τον κοιτάζω
I had the temperament, no doubt	Είχα την ιδιοσυγκρασία, αναμφίβολα
I was also really connected to your appreciation for the industry	Συνδέθηκα επίσης πραγματικά με την εκτίμησή σας για τον κλάδο
I found myself in a long corridor	Βρέθηκα σε έναν μακρύ διάδρομο
I prayed he would not say anything	Προσευχήθηκα να μην έλεγε τίποτα
I hit the ground on the side	Χτύπησα στο έδαφος στο πλάι
I took it out of my pocket	Το έβγαλα από την τσέπη μου
I waited in line to place my order	Περίμενα στην ουρά για να κάνω την παραγγελία μου
I had to approach you	Έπρεπε να σε πλησιάσω
I was lucky this time	Ήμουν τυχερός αυτή τη φορά
I did not want to talk to anyone	Δεν ήθελα να μιλήσω σε κανέναν
Stewart was involved in sports from an early age	Ο Στιούαρτ ασχολήθηκε με τον αθλητισμό από μικρή ηλικία
I hope he says yes then	Ελπίζω να πει ναι τότε
I have to lead these men into battle	Πρέπει να οδηγήσω αυτούς τους άντρες στη μάχη
I was worried he had a problem	Ανησύχησα ότι είχε πρόβλημα
I stood next to my mother and smiled at her	Στάθηκα δίπλα στη μητέρα και της χαμογέλασα
They chose me, as you are chosen	Με διάλεξαν, όπως διαλέγεσαι εσύ
I bent down and kissed her forehead	Έσκυψα και της φίλησα το μέτωπο
I needed the connection with him	Χρειαζόμουν τη σύνδεση μαζί του
I also get an occasional body adjustment	Παίρνω επίσης μια περιστασιακή προσαρμογή ανάλογα με το σώμα
I had never felt this way about any other man	Δεν είχα νιώσει ποτέ έτσι για κανέναν άλλον άντρα
I did not know that such a thing would happen to you	Δεν ήξερα ότι θα σου συνέβαινε κάτι τέτοιο
I ended up falling asleep while leaning on him	Κατέληξα να αποκοιμηθεί ενώ ακουμπούσα πάνω του
I could not get out of bed most days	Δεν μπορούσα να σηκωθώ από το κρεβάτι τις περισσότερες μέρες
I would not kill you or any other human being	Δεν θα σκότωνα εσένα, ούτε κανέναν άλλο άνθρωπο
I am very much influenced by nature and natural materials	Είμαι πολύ επηρεασμένος από τη φύση και τα φυσικά υλικά
I think for a second	Σκέφτομαι για ένα δευτερόλεπτο
These games were not made	Αυτά τα παιχνίδια δεν έγιναν
I had a strange dream	Είδα ένα παράξενο όνειρο
You probably did not hear	Μάλλον δεν άκουσες
I had already gone so far	Είχα ήδη πάει τόσο μακριά
I had never seen such eyes	Δεν είχα ξαναδεί τέτοια μάτια
A private jet is very expensive and dangerous	Ένα ιδιωτικό αεροπλάνο τζετ είναι πολύ ακριβό και επικίνδυνο
I hurriedly close the cover and slide back on the bed	Κλείνω βιαστικά το κάλυμμα και ξαναγλιστράω στο κρεβάτι
I went to church, like everyone else	Πήγαινα στην εκκλησία, όπως όλοι
I was kind of like a baseball team	Ήμουν κάπως σαν ομάδα μπέιζμπολ
I need your names, cabin numbers and your ranks	Χρειάζομαι τα ονόματά σας, τους αριθμούς καμπίνας και τις τάξεις σας
I'm sure about that	Είμαι σίγουρος για αυτό
I decided that now it was a murder investigation	Αποφάσισα ότι τώρα πρόκειται για έρευνα φόνου
I had an amount in mind	Είχα ένα ποσό στο μυαλό μου
They really took me back	Πραγματικά με πήραν πίσω
I have to keep it together	Πρέπει να το κρατήσω μαζί
I say yes to everything	Λέω ναι σε όλα
He was so rich in every way	Ήταν τόσο πλούσιο με όλους τους τρόπους
I showed you the note with absolute confidence	Σας έδειξα το σημείωμα με απόλυτη σιγουριά
I have not lost myself for you, not even this time	Δεν έχω χάσει τον εαυτό μου για σένα, ούτε αυτή τη φορά
I was not tired at all	Δεν κουράστηκα καθόλου
I can not disagree with the good news in the morning	Δεν μπορώ να διαφωνήσω με τα καλά νέα το πρωί
He and his friends the monks look ashamed	Αυτός και οι φίλοι του μοναχοί κοιτούν ντροπιασμένοι
I found some orange juice and put a glass	Βρήκα λίγο χυμό πορτοκαλιού και έβαλα ένα ποτήρι
I think these words fit nicely with the designs presented	Νομίζω ότι αυτά τα λόγια ταιριάζουν όμορφα με τα σχέδια που παρουσιάζονται
I tried one and it worked	Δοκίμασα ένα και δούλεψε
I live here, at least sometimes	Μένω εδώ, τουλάχιστον κάποιες φορές
I told you about him	Σου μίλησα για αυτόν
A shadowy reflection of herself caught her attention	Μια σκιώδης αντανάκλαση του εαυτού της τράβηξε την προσοχή της
I asked him his name	Τον ρώτησα το όνομά του
And I was so relieved, wow, what a weight he lifted	Και εγώ ανακουφίστηκα τόσο, ουάου, τι βάρος σήκωσε
I was satisfied with their happy expressions, their tender embrace	Πήρα ικανοποίηση από τις χαρούμενες εκφράσεις τους, την τρυφερή τους αγκαλιά
I asked a friend of mine to pray	Ζήτησα από έναν φίλο μου να προσευχηθεί
I made a lot of noise	Έκανα πάρα πολύ θόρυβο
I explained for weeks	Εξήγησα για τις εβδομάδες
A series of three lights turned orange	Μια σειρά από τρία φώτα άναψαν πορτοκαλί
I made his house into a haunted house	Έκανα το σπίτι του σε ένα στοιχειωμένο σπίτι
I do not know how, not yet	Δεν ξέρω πώς, όχι ακόμα
I have a hard copy	Έχω ένα αντίγραφο εκτυπωμένο
I've been running for days	Ήμουν στο τρέξιμο εδώ και μέρες
I turned my gaze to the male demon	Μετακίνησα το βλέμμα μου στον αρσενικό δαίμονα
For a time, it was destroyed	Για ένα χρονικό διάστημα, καταστράφηκε
I would have made my money to pursue other projects	Θα είχα βγάλει τα χρήματά μου για να ακολουθήσω άλλα έργα
I woke up to loud cheers that echoed all around me	Ξύπνησα από δυνατές επευφημίες που αντηχούσαν παντού γύρω μου
I asked him what he was doing	Τον ρώτησα τι κάνει
I watched his heavy chest move slowly up and down	Παρακολούθησα το βαρύ στήθος του να κινείται αργά πάνω κάτω
I told you you were pregnant	Σου είπα ότι ήσουν έγκυος
I could barely recognize my childhood friend	Μετά βίας μπορούσα να αναγνωρίσω τον παιδικό μου φίλο
I hear your people working in mines and running out of gas	Ακούω τους ανθρώπους σας να δουλεύουν σε ορυχεία και να περνούν βενζίνη
A little later a settlement was reached	Λίγο αργότερα επετεύχθη διακανονισμός
A world with friends	Ένας κόσμος με φίλους
I can not go near the farm	Δεν μπορώ να πάω κοντά στο αγρόκτημα
A knock on the door interrupted his thoughts	Ένα χτύπημα στην πόρτα διέκοψε τις σκέψεις του
I just want her back	Απλώς την θέλω πίσω
Half a dozen of them survive my rage	Μισή ντουζίνα από αυτά επιβιώνουν από την οργή μου
It is currently in private collection	Αυτή τη στιγμή βρίσκεται σε ιδιωτική συλλογή
I had not gone crazy in the end	Δεν είχα τρελαθεί τελικά
A gentle sea breeze floated on his wet skin	Ένα απαλό θαλασσινό αεράκι επέπλεε στο υγρό δέρμα του
I grabbed her hand and pulled her over me	Της έπιασα το χέρι και την τράβηξα πάνω μου
I would give her two days	Θα της έδινα δυο μέρες
I think this is perfect nonsense	Νομίζω ότι αυτό είναι τέλεια ανοησία
I did not understand what her problem was	Δεν κατάλαβα ποιο ήταν το πρόβλημά της
I'll be dead in the next hour	Θα είμαι νεκρός μέσα στην επόμενη ώρα
A heavy door in the middle was open	Μια βαριά πόρτα στη μέση της ήταν ανοιχτή
Then I shake him physically at the reception	Έπειτα τον κουνάω σωματικά στη ρεσεψιόν
I hate the thought of sending someone to it	Μισώ τη σκέψη να στείλω κάποιον σε αυτό
I deserve it, you see	Το αξίζω, βλέπεις
A man just does not get up and sell his favorite horse	Ένας άντρας απλά δεν σηκώνεται και δεν πουλά το αγαπημένο του άλογο
I respect him and his grace and his knowledge	Τον σέβομαι και τη χάρη του και τις γνώσεις του
I had no name, no house	Δεν είχα όνομα, ούτε σπίτι
I will make sure the characters stay consistent	Θα φροντίσω οι χαρακτήρες να παραμείνουν συνεπείς
I did not have to look for him much	Δεν χρειάστηκε να τον ψάξω πολύ
I lay on the bed	Ξάπλωσα στο κρεβάτι
I hit my head and obviously she hit hers too	Χτύπησα το κεφάλι μου και προφανώς χτύπησε και αυτή το δικό της
I think that was the first thing	Νομίζω ότι αυτό ήταν το πρώτο πράγμα
I was not jealous at all	Δεν ζήλεψα καθόλου
I'm one of the last, after all	Είμαι από τους τελευταίους άλλωστε
I think they do things to make money	Νομίζω ότι κάνουν πράγματα για να βγάλουν χρήματα
I have never seen this guy before	Δεν τον ξαναείδα αυτόν τον τύπο
I can work from home and be my own boss	Μπορώ να δουλεύω από το σπίτι και να είμαι το αφεντικό του εαυτού μου
I knew he wanted to kill you	Ήξερα ότι ήθελε να σε σκοτώσει
I will never give up	Δεν θα τα παρατήσω ποτέ
A man and a woman who were already one	Ένας άντρας και μια γυναίκα που ήταν ήδη ένα
I think her character suited her very well	Νομίζω ότι ο χαρακτήρας της ταίριαζε πολύ
I doubt they would go looking for me	Αμφιβάλλω ότι θα πήγαιναν να με ψάξουν
I was working the next day	Δούλευα την επόμενη μέρα
I really liked the case	Μου άρεσε πολύ η υπόθεση
A young man dressed in a business suit entered	Μπήκε ένας νεαρός άνδρας ντυμένος με επαγγελματικό κοστούμι
I broke my arm and returned to the table	Έσπασα την αγκαλιά και επέστρεψα στο τραπέζι
I waited until their muscles showed a return to movement	Περίμενα έως ότου οι μύες τους έδειξαν επιστροφή στην κίνηση
I ended up waiting for answers	Τελείωσα να περιμένω απαντήσεις
I think this is one of those cases	Πιστεύω ότι αυτή είναι μια από αυτές τις περιπτώσεις
A case with very little supporting evidence	Μια υπόθεση με εξαιρετικά λίγα υποστηρικτικά στοιχεία
I could spend another day, or ten, there	Θα μπορούσα να περάσω άλλη μια μέρα, ή δέκα, εκεί
I want to sit with her and hug her	Θέλω να κάτσω μαζί της και να την αγκαλιάσω
I hope to be out of here when this happens	Ελπίζω να είμαι έξω από εδώ όταν συμβεί αυτό
I'm back again	Γύρισα ξανά
I did not give my students what they really deserved	Δεν έδινα στους μαθητές μου αυτό που πραγματικά τους άξιζε
I left them about a year ago	Τα παράτησα πριν από περίπου ένα χρόνο
I feel them every day	Τα νιώθω κάθε μέρα
I hope it did not last long	Ελπίζω να μην κράτησε πολύ
I saw a dream for the future	Είδα ένα όνειρο για το μέλλον
I mentioned my brother who is three years older	Ανέφερα τον αδερφό μου που είναι τρία χρόνια μεγαλύτερος
I always knew that one day it could happen	Πάντα ήξερα ότι μια μέρα θα μπορούσε να συμβεί
I could barely see him in the dark	Μετά βίας τον έβλεπα στο σκοτάδι
I intend to support you	Σκοπεύω να σε υποστηρίξω
I could sit comfortably with the idea	Θα μπορούσα να καθίσω άνετα με την ιδέα
A male voice and a female	Μια ανδρική φωνή και μια γυναικεία
I read your texts that you sent to my daughter	Διάβασα τα κείμενά σου που έστειλες στην κόρη μου
They probably make sense	Μάλλον έχουν ένα νόημα
I'm looking one more time	Ψάχνω άλλη μια φορά
I just could not decide	Απλώς δεν μπορούσα να αποφασίσω
I kept my distance	Κρατούσα τις αποστάσεις μου
I definitely need some help now	Σίγουρα πρέπει να προσλάβω κάποια βοήθεια τώρα
I have experienced it for a long time	Το έχω βιώσει αρκετό καιρό
I felt myself relaxing a bit	Ένιωσα τον εαυτό μου να χαλαρώνει λίγο
I love this guy and I miss him	Λατρεύω αυτόν τον τύπο και μου λείπει
I miss him since he went to college	Μου λείπει από τότε που πήγε στο κολέγιο
I think how unfair it is	Σκέφτομαι πόσο άδικο είναι
I was nervous, but I was not really afraid	Ήμουν νευρικός, αλλά στην πραγματικότητα δεν φοβόμουν
I had no idea what that might mean	Δεν είχα ιδέα τι μπορεί να σημαίνει αυτό
I scream loudly in agony	Ουρλιάζω δυνατά από αγωνία
I asked to see my assistant	Ζήτησα να δω τον βοηθό μου
I wanted her in my bed when she woke up	Την ήθελα στο κρεβάτι μου όταν ξύπνησε
I look at the open field beyond the oaks	Κοιτάζω προς το ανοιχτό χωράφι πέρα ​​από τις βελανιδιές
I go every two weeks	Πηγαίνω κάθε δύο εβδομάδες
I know what her problem is	Ξέρω ποιο είναι το πρόβλημά της
I opened it and everyone in the room gasped	Το άνοιξα και όλοι στο δωμάτιο λαχανιάστηκαν
I would not mind giving it up	Δεν θα με πείραζε να το παρατήσω
Twelve million people were forced to work	Δώδεκα εκατομμύρια άνθρωποι τέθηκαν σε καταναγκαστική εργασία
I meant your partner there wants to get you out	Εννοούσα ο σύντροφός σου εκεί θέλει να σε βγάλει
I have completed my shared information	Έχω ολοκληρώσει τις κοινές μου πληροφορίες
I would not hesitate to live there again	Δεν θα δίσταζα να ζήσω ξανά εκεί
I was almost happy for the opportunity when it came	Σχεδόν χάρηκα για την ευκαιρία, όταν ήρθε
I'm serious here for a moment	Είμαι σοβαρός εδώ για μια στιγμή
I put my hand on his to stop them	Έβαλα το χέρι μου στο δικό του για να τους σταματήσω
I did not say he was good	Δεν είπα ότι ήταν καλός
I noticed that there were fewer doors than before	Παρατήρησα ότι υπήρχαν λιγότερες πόρτες από πριν
I could not believe this was really happening to me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι αυτό συνέβαινε πραγματικά σε μένα
I think we should get there	Νομίζω ότι πρέπει να μπούμε εκεί
I thought they were both crazy	Νόμιζα ότι ήταν και οι δύο τρελοί
I did not fly or return all night	Δεν πέταξα ούτε γύρισα όλη τη νύχτα
I always try to use another way to see everything	Προσπαθώ πάντα να χρησιμοποιώ έναν άλλο τρόπο για να βλέπω τα πάντα
They are still stalking me	Με καταδιώκουν ακόμα
I had thought of taking you with me	Είχα σκεφτεί να σε πάρω μαζί
I was glad that the tea was strong	Χάρηκα που το τσάι ήταν δυνατό
London is also a center of urban music	Το Λονδίνο είναι επίσης κέντρο αστικής μουσικής
I decide what is and what is not necessary	Εγώ αποφασίζω τι είναι και τι δεν είναι απαραίτητο
I shook my head to clear the ridiculous thoughts	Κούνησα το κεφάλι μου για να καθαρίσω τις γελοίες σκέψεις
I should never have agreed to your request	Δεν έπρεπε ποτέ να συμφωνήσω με το αίτημά σου
I could get something to eat	Θα μπορούσα να πάρω κάτι να φάω
I had such high hopes all afternoon	Είχα τόσο μεγάλες ελπίδες όλο το απόγευμα
I thought maybe you could push his carriage	Σκέφτηκα ότι ίσως μπορούσες να σπρώξεις την άμαξα του
Good, but only that	Καλό, αλλά μόνο αυτό
I was starting to worry about my mental state	Είχα αρχίσει να ανησυχώ για την ψυχική μου κατάσταση
The funeral was held with an empty coffin	Η κηδεία έγινε με άδειο φέρετρο
I started from the truck	Ξεκίνησα από το φορτηγό
I would travel alone	Θα ταξίδευα μόνος μου
I felt scared, uncomfortable and alone	Ένιωσα φόβο, άβολο και μόνος
I went out and vomited	Βγήκα έξω και έκανα εμετό
I may not return until spring	Ίσως να μην επιστρέψω μέχρι την άνοιξη
I took it mechanically and gently	Το πήρα μηχανικά και ήπια
I could not put myself to care	Δεν μπορούσα να βάλω τον εαυτό μου να νοιαστεί
I can help this group learn to communicate realistic expectations	Μπορώ να βοηθήσω αυτή την ομάδα να μάθει να επικοινωνεί ρεαλιστικές προσδοκίες
The book was an immediate success	Το βιβλίο είχε άμεση επιτυχία
I was really okay with that	Ήμουν πραγματικά εντάξει με αυτό
I assumed people were in the right mood	Υπέθεσα ότι οι άνθρωποι είχαν τη σωστή διάθεση
A bad reward for such an epic move	Μια κακή ανταμοιβή για μια τέτοια επική κίνηση
I do not think they do	Δεν νομίζω ότι το κάνουν
A quick glance confirmed that the door had been locked	Μια γρήγορη ματιά επιβεβαίωσε ότι η πόρτα είχε παραμείνει κλειδωμένη
I look forward to sharing my photo with you!	Ανυπομονώ να μοιραστώ μαζί σας τη φωτογραφία μου!
I have to think of something good to say to her	Πρέπει να σκεφτώ κάτι καλό να της πω
I looked inside the room	Κοίταξα μέσα στο δωμάτιο
A raised eyebrow was the only sign of curiosity	Ένα ανασηκωμένο φρύδι ήταν η μόνη της ένδειξη περιέργειας
Trains can run up to six wagons in length	Τα τρένα μπορούν να κινηθούν σε μήκος έως και έξι βαγόνια
I never considered myself short	Ποτέ δεν θεώρησα τον εαυτό μου κοντό
I was in a hurry to go home	Βιαζόμουν να γυρίσω σπίτι
I would think it would hurt more	Θα πίστευα ότι θα πονούσε περισσότερο
I notice the new teeth growing in her smiling mouth	Παρατηρώ τα νέα δόντια να μεγαλώνουν στο χαμογελαστό στόμα της
I can not think how horrible it really is	Δεν μπορώ να σκεφτώ πόσο φρικτός είναι πραγματικά
I just care about you so much	Απλώς νοιάζομαι για σένα τόσο πολύ
I felt confused by this	Ένιωσα μπερδεμένος με αυτό
I also believe that anticipation is often greater than reward	Πιστεύω επίσης ότι η προσμονή είναι συχνά μεγαλύτερη από την ανταμοιβή
I shake my head and smile to myself	Κουνάω το κεφάλι μου και χαμογελάω μόνος μου
I saw a pregnant woman who was awake	Είδα μια έγκυο γυναίκα που ήταν ξύπνια
Some changes become apparent immediately	Μερικές αλλαγές γίνονται αμέσως εμφανείς
I just received orders for your transfer	Μόλις έλαβα παραγγελίες για τη μεταφορά σας
I want him to discover things for himself	Θέλω να ανακαλύψει πράγματα μόνος του
I checked the lines and went below	Έλεγξα τις γραμμές και πήγα παρακάτω
I have achieved so much in my few nineteen years	Έχω καταφέρει τόσα πολλά στα λίγα δεκαεννέα μου χρόνια
I need you, my people need you	Σε χρειάζομαι, ο λαός μου σε χρειάζεται
I was no longer angry with him	Δεν ήμουν πια θυμωμένος μαζί του
I must stop these evil deeds	Πρέπει να σταματήσω αυτές τις κακές πράξεις
I can not even bear to say it	Δεν αντέχομαι καν να το πω
I was surprised he knew my name	Ήμουν έκπληκτος που ήξερε το όνομά μου
I did not know you were on deck	Δεν ήξερα ότι ήσουν στο κατάστρωμα
I did not want to be weak	Δεν ήθελα να είμαι αδύναμος
I can not release them all	Δεν μπορώ να τους απελευθερώσω όλους
I have not finished my lunch yet	Δεν έχω τελειώσει ακόμα το μεσημεριανό μου
I look forward to seeing the rest of the house	Ανυπομονώ να δω το υπόλοιπο σπίτι
We considered it as our personal club	Το θεωρήσαμε ως το προσωπικό μας κλαμπ
I knew she loved him, but still	Ήξερα ότι τον αγαπούσε, αλλά ακόμα
I know him better than you do	Τον ξέρω καλύτερα από εσένα
I do not know why you lost your time	Δεν ξέρω γιατί έχασες το χρόνο σου
Thank you and I praise you for that	Σας ευχαριστώ και σας επαινώ για αυτό
I could have applauded	Θα μπορούσα να είχα χειροκροτήσει
I'm afraid of what will happen	Φοβάμαι τι θα συμβεί
Police were slow to respond	Η αστυνομία άργησε να απαντήσει
An opportunity to find the things that killed his men	Μια ευκαιρία να βρει τα πράγματα που σκότωσαν τους άντρες του
I have very little knowledge about plant lighting	Έχω πολύ λίγες γνώσεις σχετικά με τον φωτισμό για τα φυτά
I just did not think they would find her guilty	Απλώς δεν πίστευα ότι θα την έβρισκαν ένοχη
I hated to see that boat get lost in the house	Μισούσα να βλέπω εκείνη τη βάρκα να χάνεται μέσα στο σπίτι
I was very unhappy with your behavior last night	Ήμουν πολύ δυσαρεστημένος με τη συμπεριφορά σας χθες το βράδυ
A promised air raid failed to arrive	Μια υποσχεμένη αεροπορική επιδρομή απέτυχε να φτάσει
His set consisted of an open square	Το σετ του αποτελούνταν από μια ανοιχτή πλατεία
I carefully processed their work and commented in great detail	Επεξεργάστηκα προσεκτικά τη δουλειά τους και σχολίασα με μεγάλη λεπτομέρεια
Then I knew something had to change	Τότε ήξερα ότι κάτι έπρεπε να αλλάξει
I can not use my powers	Δεν μπορώ να χρησιμοποιήσω τις δυνάμεις μου
I want you to leave here in half an hour	Θέλω να φύγεις από εδώ σε μισή ώρα
I did not remember getting there	Δεν θυμόμουν να έφτασα εκεί
I did not know what to do or where to go	Δεν ήξερα τι να κάνω ή πού να πάω
A lump was caught in her throat	Ένα εξόγκωμα πιάστηκε στο λαιμό της
The jury is out for me	Η κριτική επιτροπή είναι έξω για μένα
I receive a new text message	Λαμβάνω ένα νέο μήνυμα κειμένου
An entire test box will be adapted to each addition	Ένα ολόκληρο πλαίσιο εξέτασης θα προσαρμοστεί σε κάθε προσθήκη
I was miles away in thought	Ήμουν μίλια μακριά στη σκέψη
I just want to be happy	Θέλω μόνο να είμαι χαρούμενος
I had asked her about this before	Την είχα ρωτήσει για αυτό πριν
I had no physical needs	Δεν είχα σωματικές ανάγκες
I dipped my finger in the second well	Βούτηξα το δάχτυλό μου στο δεύτερο πηγάδι
I like my word processor	Μου αρέσει ο επεξεργαστής κειμένου μου
Then I will see you in the library safely	Τότε θα σας δω στη βιβλιοθήκη με ασφάλεια
I did not want to be them and me	Δεν ήθελα να είμαστε αυτοί και εγώ
I love him and he loves me too	Τον αγαπώ και με αγαπάει κι αυτός
I enjoy our time together	Απολαμβάνω τον χρόνο μας μαζί
I hope we get to a city soon	Ελπίζω να φτάσουμε σύντομα σε μια πόλη
I need good quality realistic photo performance	Χρειάζομαι καλή ποιότητα ρεαλιστικής απόδοσης φωτογραφίας
I lean back on him	Ακουμπάω πίσω πάνω του
I did not get it from any scientific source	Δεν το πήρα από καμία επιστημονική πηγή
I hope nothing has gone wrong	Ελπίζω να μην έχει χαλάσει τίποτα
I had to make the same choice as before	Έπρεπε να κάνω την ίδια επιλογή όπως πριν
I have never loved anyone before	Δεν έχω αγαπήσει ποτέ κανέναν πριν
I bet he was worried you would retire to the library	Βάζω στοίχημα ότι ανησυχούσε ότι θα αποσυρθείς στη βιβλιοθήκη
It is the most commonly applicable lead compound	Είναι η πιο συχνά εφαρμόσιμη ένωση μολύβδου
I felt a sudden, overwhelming desire for him	Ένιωσα έναν ξαφνικό, συντριπτικό πόθο γι' αυτόν
I had maybe three or four seconds	Είχα ίσως τρία ή τέσσερα δευτερόλεπτα
I suspected it would happen that way	Υποψιαζόμουν ότι θα γινόταν έτσι
I find the strength to look up	Βρίσκω τη δύναμη να κοιτάξω ψηλά
I can stay until morning	Μπορώ να μείνω μέχρι το πρωί
They are so fantastic	Είναι τόσο φανταστικοί
A new ring is no longer offered	Δεν προσφέρεται πλέον νέος δακτύλιος
I could see why that would take her down	Μπορούσα να δω γιατί αυτό θα την κατέβαζε
I know him from the island	Τον ξέρω από το νησί
I was proud of both of them	Ήμουν περήφανος και για τους δύο
I want someone to clean up this mess	Θέλω κάποιον που θα καθαρίσει αυτό το χάλι
I design and manufacture furniture to order	Σχεδιάζω και κατασκευάζω έπιπλα κατά παραγγελία
I did not know her so well	Δεν την ήξερα τόσο καλά
I found a pair for sale	Βρήκα ένα ζευγάρι προς πώληση
I thought it looked like a fly	Νόμιζα ότι έμοιαζε με μύγα
I thought, painting a very black and white image	Σκέφτηκα, ζωγραφίζοντας μια πολύ ασπρόμαυρη εικόνα
I understand that will probably not change soon	Καταλαβαίνω ότι μάλλον δεν θα αλλάξει σύντομα
I wanted to say something so many times	Ήθελα να πω κάτι τόσες φορές
I noticed that her whole body was shaking	Παρατήρησα ότι όλο της το σώμα έτρεμε
I need to know about your relationship	Πρέπει να μάθω για τη σχέση σας
I did not want to like him either	Ούτε εγώ ήθελα να του έχω συμπάθεια
I guess somehow the world continued to change without me	Υποθέτω ότι με κάποιο τρόπο ο κόσμος συνέχισε να αλλάζει χωρίς εμένα
I had no one to turn to	Δεν είχα κανέναν να απευθυνθώ
I miss my best friend	μου λείπει ο καλύτερός μου φίλος
I know when they are hungry	Ξέρω πότε πεινάνε
A very strong light began to fall	Ένα πολύ δυνατό φως άρχισε να κατεβαίνει
He has a wonderful boy	Έχει ένα υπέροχο αγόρι
I was just hoping he didn't feel me	Απλώς ήλπιζα ότι δεν με ένιωθε
I respect all opinions	Σέβομαι όλες τις απόψεις
I like to hear it	Μου αρέσει να το ακούω
I was too tired to sleep	Ήμουν πολύ κουρασμένος για να κοιμηθώ
I have not spoken to the prince since that horrible day	Δεν έχω μιλήσει με τον πρίγκιπα από εκείνη τη φρικτή μέρα
I was going to talk to their people	Πήγαινα να μιλήσω στους ανθρώπους τους
I wanted to find her	Ήθελα να τη βρω
I like writing about people like you	Μου αρέσει να γράφω για ανθρώπους σαν εσένα
I'm looking to play these parts in the movie	Ψάχνω να παίξω αυτά τα μέρη στην ταινία
I feel safe and cared for	Νιώθω ασφάλεια και φροντίδα
I would never live my life again	Δεν θα ξαναζούσα ποτέ τη ζωή μου
I stand up and look straight at him	Στέκομαι όρθια και τον κοιτάζω κατευθείαν
I will no longer end up in my friend's zone	Δεν θα καταλήξω πλέον στη ζώνη του φίλου
I could feel his agony	Μπορούσα να νιώσω την αγωνία του
I would very much like to receive your comments	Θα ήθελα πολύ να λάβω τα σχόλιά σας
A woman, a son, at least	Μια γυναίκα, ένας γιος, τουλάχιστον
I told him no, you were not	Του είπα όχι, δεν ήσουν
A list of dates and people	Μια λίστα με ημερομηνίες και άτομα
I hurriedly ran after my brother	Έτρεξα βιαστικά πίσω από τον αδερφό μου
I crumpled it with my hand	Τον τσάκισα με το χέρι μου
A young woman enters the bridge	Μια νεαρή γυναίκα μπαίνει στη γέφυρα
I decided not to set foot in the cellar again	Αποφάσισα να μην ξαναπατήσω το πόδι μου στο κελάρι
The club has maintained this color ever since	Ο σύλλογος έχει διατηρήσει αυτό το χρώμα από τότε
Maybe I can offer my help	Ίσως μπορέσω να προσφέρω τη βοήθειά μου
A design was visible behind the frame glass	Ένα σχέδιο ήταν ορατό πίσω από το τζάμι της κορνίζας
I just stood there shocked by what had just happened	Απλώς στάθηκα εκεί σοκαρισμένος με αυτό που μόλις είχε συμβεί
I also did not like the ending	Επίσης δεν μου άρεσε το τέλος
It was meant to be a record of protest	Ήταν γραφτό να είναι ρεκόρ διαμαρτυρίας
I got up and felt my long locks	Σηκώθηκα και ένιωσα τις μακριές μου κλειδαριές
I pass it quickly and swim to the surface	Το προσπερνάω γρήγορα και κολυμπώ στην επιφάνεια
I feel like he is watching us	Νιώθω σαν να μας παρακολουθεί
I did not expect you to return so soon	Δεν περίμενα να επιστρέψεις τόσο σύντομα
I especially love the series	Αγαπώ ιδιαίτερα τις σειρές
I knew it was great	Ήξερα ότι ήταν μεγάλο
I did not expect to meet someone like you	Δεν περίμενα να γνωρίσω κάποιον σαν εσένα
I can not imagine why, but these are my instructions	Δεν μπορώ να φανταστώ γιατί, αλλά αυτές είναι οι οδηγίες μου
I want to be here and now	Θέλω να είμαι εδώ και τώρα
I wish we could have more time alone	Μακάρι να μπορούσαμε να έχουμε περισσότερο χρόνο μόνοι μας
I begged her and I begged her myself	Την παρακάλεσα και την παρακάλεσα ο ίδιος
I want to clarify this	Θέλω να το ξεκαθαρίσω αυτό
I found it and hid for a while	Το βρήκα και κρύφτηκα για λίγο
I looked at the clock as we left	Κοίταξα το ρολόι καθώς φεύγαμε
I could not hear her voice	Δεν μπορούσα να ακούσω τη φωνή της
I refused to take the no for an answer	Αρνήθηκα να πάρω το όχι για απάντηση
I can put mine in a few days	Μπορεί να βάλω το δικό μου σε μερικές μέρες
I was very happy for the last one	Χάρηκα πολύ για το τελευταίο
I drove there and picked him up	Οδήγησα εκεί και τον πήρα
I apologize for the vague question	Ζητώ συγγνώμη για την αόριστη ερώτηση
I was surprised and wondered what it was about	Έμεινα έκπληκτος και αναρωτήθηκα περί τίνος πρόκειται
Then I noticed the sky	Τότε παρατήρησα τον ουρανό
They can see which sites you visit	Μπορούν να δουν ποιους ιστότοπους επισκέπτεστε
I already have nine already waiting for a post	Έχω ήδη εννέα που περιμένουν ήδη μια ανάρτηση
I never want to go to hell	Δεν θέλω ποτέ να πάω στην κόλαση
Her ashes are scattered in the last episode	Οι στάχτες της είναι σκορπισμένες στο τελευταίο επεισόδιο
I was not trying to get involved with their research	Δεν προσπαθούσα να μπλέξω με την έρευνά τους
I was shocked by her anger that was cut so deeply	Σοκαρίστηκα ο θυμός της που κόπηκε τόσο βαθιά
I had to solve this problem	Έπρεπε να λύσω αυτό το πρόβλημα
I was dead in the water	Ήμουν νεκρός στο νερό
I will clean this mess	Θα καθαρίσω αυτό το χάλι
I spread it	Την άπλωσα
I still have no idea what's happening	Ακόμα δεν έχω ιδέα τι συμβαίνει
I'm not going to jail	Δεν πάω φυλακή
I can see what happened	Μπορώ να δω τι έγινε
I have to remember that he was my boss	Πρέπει να θυμάμαι ότι ήταν το αφεντικό μου
I see his season going in two ways	Βλέπω τη σεζόν του να πηγαίνει με δύο τρόπους
I would love to tell her	Θα ήθελα πολύ να της το πω
I caught air on one of the hills	Έπιασα αέρα σε έναν από τους λόφους
Many ships also sank along the coast	Πολλά πλοία ναυάγησαν επίσης κατά μήκος της ακτής
A voice erupted in the world around her	Μια φωνή ξέσπασε στον κόσμο γύρω της
I could not even tell you why	Δεν μπορούσα καν να σου πω γιατί
I'm in a serious mess	Είμαι σε ένα σοβαρό χάος
I forced myself to smile to alleviate their worries	Ανάγκασα τον εαυτό μου να χαμογελάσει για να απαλύνω τις ανησυχίες τους
A burst of childish laughter runs through the house	Μια ορμή παιδικού γέλιου κυλάει μέσα στο σπίτι
I chose to stay out of my sight	Επέλεξα να μείνω μακριά από τα μάτια μου
I did it for three different reasons	Το έκανα για τρεις διαφορετικούς λόγους
I have not heard or seen anything	Δεν έχω ακούσει και δεν έχω δει τίποτα
I want to run and play	Θέλω να τρέξω και να παίξω
I still want to marry you	Ακόμα θέλω να σε παντρευτώ
I guess it looks like an arrow	Υποθέτω ότι μοιάζει με βέλος
Trade was not dramatically affected by the war	Το εμπόριο δεν επηρεάστηκε δραματικά από τον πόλεμο
I did not understand it at all	Δεν το κατάλαβα καθόλου
I did not expect to hear anything back	Δεν περίμενα να ακούσω τίποτα πίσω
I guess any great happiness is a little sad	Υποθέτω ότι κάθε μεγάλη ευτυχία είναι λίγο λυπηρή
I wanted to get it out of my mind	Ήθελα να το βγάλω από το μυαλό μου
I really thought he could not	Πραγματικά νόμιζα ότι δεν μπορούσε
I kept hitting something soft over and over again	Συνέχισα να χτυπάω κάτι μαλακό ξανά και ξανά
Procurement problems have been extended to more basic items	Τα προβλήματα προμήθειας επεκτάθηκαν και σε πιο βασικά είδη
I did not manage to check	Δεν πρόλαβα να ελέγξω
I was hit by a poisoned bullet	Με χτύπησε μια δηλητηριασμένη σφαίρα
I remember what happened	Θυμάμαι τι έγινε
I was very angry then, with what had happened	Ήμουν πολύ θυμωμένος τότε, με αυτό που είχε συμβεί
I did not spend much time in the shower	Δεν πέρασα πολύ στο ντους
I can kill you both before you reach me	Μπορώ να σας σκοτώσω και τους δύο πριν με φτάσετε
I can buy more supplies	Μπορώ να αγοράσω περισσότερες προμήθειες
I never liked you	Δεν μου άρεσες ποτέ
I would find out soon enough	Θα το μάθαινα αρκετά σύντομα
A large platform was in the middle of the floor	Μια μεγάλη πλατφόρμα βρισκόταν στη μέση του δαπέδου
I lowered my window to enjoy the fresh air	Κατέβασα το παράθυρό μου για να απολαύσω τον καθαρό αέρα
I think they also have a little sweetness	Θεωρώ ότι έχουν και λίγη γλύκα
At least seven people were killed in the country	Τουλάχιστον επτά άνθρωποι σκοτώθηκαν στη χώρα
I could not help but buy her the beautiful dress	Δεν μπορούσα να μην της αγοράσω το όμορφο φόρεμα
I go to the chair near the table	Πηγαίνω προς την καρέκλα κοντά στο τραπέζι
I was weak and it was the easiest choice	Ήμουν αδύναμος και ήταν η πιο εύκολη επιλογή
I wanted to hate him so much	Ήθελα να τον μισήσω τόσο πολύ
I knew he had to come, somewhere in the pile	Ήξερα ότι πρέπει να έρθει, κάπου στο σωρό
I totally agree with her	Συμφωνώ απόλυτα μαζί της
I saw him coming in a moment after us	Τον είδα να έρχεται σε μια στιγμή μετά από εμάς
I want others to know that my contact means something	Θέλω να ξέρουν οι άλλοι ότι η επαφή μου σημαίνει κάτι
I have another package designed this way	Έχω ένα άλλο πακέτο σχεδιασμένο με αυτόν τον τρόπο
I lift it, water drips from my arm	Το σηκώνω, νερό στάζει από το μπράτσο μου
That is, my job in the city is over	Δηλαδή, η δουλειά μου στην πόλη τελείωσε
I can not believe it was only a week	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι ήταν μόνο μια εβδομάδα
I had a problem behaving foolishly	Είχα πρόβλημα να συμπεριφέρομαι ανόητα
I had to hear her say that	Έπρεπε να την ακούσω να το λέει
A war we have declared in the world	Ένας πόλεμος που κηρύξαμε στον κόσμο
I leave them in your consciousness	Τα αφήνω στη συνείδησή σας
I liked your appearance immediately	Μου άρεσε η εμφάνισή σου αμέσως
He wants everyone to buy this record	Θέλει να αγοράσουν όλοι αυτόν τον δίσκο
The damage delayed the project for almost two weeks	Η ζημιά καθυστέρησε το έργο για σχεδόν δύο εβδομάδες
I do not fall in love	Δεν ερωτεύομαι
I can not even sit without falling	Δεν μπορώ καν να κάτσω χωρίς να πέσω
I try to make myself smaller	Προσπαθώ να κάνω τον εαυτό μου μικρότερο
A race was on the edge of the cliff	Ένας αγώνας ήταν στο χείλος του γκρεμού
I was a husband and mother and that was it	Ήμουν σύζυγος και μητέρα και αυτό ήταν
Maybe I'm here to save one of these people	Ίσως είμαι εδώ για να σώσω έναν από αυτούς τους ανθρώπους
I wish them the best, sincerely	Τους εύχομαι τα καλύτερα, ειλικρινά
I know it's stupid	Ξέρω ότι ήταν ηλίθιο
I did not return to the office immediately	Δεν επέστρεψα αμέσως στο γραφείο
I'm just so confused	Απλώς μπερδεύομαι τόσο πολύ
I hear my mom begging him to stay	Ακούω τη μαμά μου να τον παρακαλάει να μείνει
I looked pretty stupid	Έδειχνα αρκετά ηλίθιος
I wanted to leave the city	Ήθελα να φύγω από την πόλη
Snow appears less often than before	Το χιόνι εμφανίζεται λιγότερο συχνά από πριν
I ran more than anyone on the team	Έτρεχα περισσότερο από οποιονδήποτε στην ομάδα
The coat is generally a shade of brown	Το παλτό είναι γενικά μια απόχρωση του καφέ
I never mentioned marriage	Δεν ανέφερα ποτέ το γάμο
I just play with them a few times, that's all	Απλώς παίζω μαζί τους μερικές φορές, αυτό είναι όλο
A bright light shone on my face and blinded me	Ένα λαμπρό φως έλαμψε στο πρόσωπό μου και με τύφλωσε
One week if we are lucky	Μια εβδομάδα αν είμαστε τυχεροί
I did not remember writing something like the second line	Δεν θυμόμουν να είχα γράψει κάτι σαν τη δεύτερη γραμμή
I was in front of him	Ήμουν μπροστά του
I was nervous but I did well	Ήμουν νευρικός αλλά τα πήγα καλά
I received information that would not otherwise be available	Έλαβα πληροφορίες που διαφορετικά δεν θα ήταν διαθέσιμες
Miles is arrested for assault	Ο Μάιλς συλλαμβάνεται για επίθεση
I drove it to the second floor	Το οδήγησα στον δεύτερο όροφο
I finally found someone who did	Τελικά βρήκα κάποιον που το έκανε
I particularly dislike the puzzle of the new painting gallery	Αντιπαθώ ιδιαίτερα το παζλ της νέας γκαλερί ζωγραφικής
I smiled and shook my head	Χαμογέλασα και κούνησα το κεφάλι μου
Basically I have not written much	Βασικά δεν έχω γράψει πολλά
I had lost too much blood	Είχα χάσει πάρα πολύ αίμα
I recognize the guy from one of my cases	Αναγνωρίζω τον τύπο από μια από τις περιπτώσεις μου
I let out a prolonged sigh	Έβγαλα έναν παρατεταμένο αναστεναγμό
A close friend, for a long time	Ένας στενός φίλος, εδώ και πολύ καιρό
I put my heart and soul in my notebook	Έβαλα την καρδιά και την ψυχή μου στο σημειωματάριό μου
I appreciate your help in this matter	Εκτιμώ τη βοήθειά σας σε αυτό το θέμα
I raised my hands as a sign of delivery	Σήκωσα τα χέρια μου σε ένδειξη παράδοσης
I would rather be the one staring	Θα προτιμούσα να είμαι αυτός που κοιτάζει επίμονα
I wonder what the king would do about it	Αναρωτιέμαι τι θα έκανε ο βασιλιάς για αυτό
I could not get my father out of there	Δεν θα μπορούσα να βγάλω τον πατέρα μου από εκεί
We will probably find out tomorrow	Μάλλον θα μάθουμε αύριο
I liked the way he greeted me	Μου άρεσε ο τρόπος που με υποδέχτηκε
I could not go and leave her behind	Δεν μπορούσα να πάω και να την αφήσω πίσω
I did not want the attention of the police	Δεν ήθελα την προσοχή από την αστυνομία
I hung up the phone without talking to him	Έκλεισα το τηλέφωνο χωρίς να του μιλήσω
I managed the business and the estate	Διαχειριζόμουν την επιχείρηση και το κτήμα
I could not support this horse	Δεν μπορούσα να στηρίξω αυτό το άλογο
I heard sweet words inside as her mouth moved	Άκουσα γλυκά λόγια μέσα καθώς το στόμα της κινούνταν
I have to let her go	Πρέπει να την αφήσω να φύγει
I really like the wild places for that	Μου αρέσουν πάρα πολύ τα άγρια ​​μέρη για αυτό
I bite him sometimes	Τον δάγκωνα καμιά φορά
I live with my mom, my two sisters and my dog	Ζω με τη μαμά μου, τις δύο αδερφές μου και τον σκύλο μου
I could smell death, I could almost taste it in my mouth	Μπορούσα να μυρίσω το θάνατο, σχεδόν να τον γευτώ στο στόμα μου
I did not want to bother	Δεν ήθελα να ασχοληθώ
I deserve to know what is happening	Αξίζω να ξέρω τι συμβαίνει
I always thought conspiracy theories were ridiculous	Πάντα πίστευα ότι η θεωρία συνωμοσίας ήταν γελοία
I certainly was not going to do it	Σίγουρα δεν επρόκειτο να το κάνω
A conversation takes place under the stairs	Μια συζήτηση γίνεται κάτω από τις σκάλες
I keep my arms crossed and my eyes straight	Κρατώ τα χέρια μου σταυρωμένα και τα μάτια μου ίσια
A green glow surrounded him	Μια πράσινη λάμψη τον περιέβαλε
I was never very interested	Ποτέ δεν με ενδιέφερε πολύ
I never thought about it	Δεν το σκέφτηκα ποτέ
Young females can become pregnant until then	Τα νεαρά θηλυκά μπορεί να μείνουν έγκυες μέχρι τότε
He left behind a widow and a son	Άφησε πίσω του μια χήρα και έναν γιο
They go on vacation to fix their problems	Πηγαίνουν διακοπές για να επιδιορθώσουν τα προβλήματά τους
Many were less fortunate	Πολλοί ήταν λιγότερο τυχεροί
I looked for her everywhere	Την έψαξα παντού
I just wanted to say my own opinion on this	Ήθελα απλώς να πω τη δική μου άποψη για αυτό
I know, because I was the guy	Το ξέρω, γιατί ο τύπος ήμουν εγώ
I run to my home office to get started	Τρέχω στο γραφείο του σπιτιού μου για να ξεκινήσω
A house needs people in it	Ένα σπίτι χρειάζεται ανθρώπους σε αυτό
I hoped it would not exist	Ήλπιζα ότι δεν θα υπήρχε
A militia and a night guard were formed	Συγκροτήθηκε πολιτοφυλακή και νυχτερινή φρουρά
I have to leave this place	Πρέπει να φύγω από αυτό το μέρος
I would like to talk to you about your wife	Θα ήθελα να σου μιλήσω για τη γυναίκα σου
I looked at her and then at my parents	Την κοίταξα και μετά τους γονείς μου
I slept like two hours last night	Κοιμήθηκα σαν δύο ώρες χθες το βράδυ
I remember your long hair	Θυμάμαι τα μακριά σου μαλλιά
I decided to trust him	Αποφάσισα να τον εμπιστευτώ
A dark bolt flew next to his jet	Ένα σκούρο μπουλόνι πέταξε δίπλα από το τζετ του
I must not make fun of your situation	Δεν πρέπει να κοροϊδεύω την κατάστασή σου
I can do everything for her	Μπορώ να της κάνω τα πάντα
I did not even know you were at school	Δεν ήξερα καν ότι ήσουν στο σχολείο
I am ready to travel to the next world	Είμαι έτοιμος να ταξιδέψω στον επόμενο κόσμο
I did not want to worry	Δεν ήθελα να ανησυχεί
I never wanted fame or fortune or even recognition	Ποτέ δεν ήθελα φήμη ή περιουσία ή ακόμα και αναγνώριση
He organized his works and wrote letters and poems	Οργάνωσε τα έργα του και έγραψε γράμματα και ποιήματα
I did not understand it well	Δεν το κατάλαβα καλά
I swear this girl would kill me	Ορκίζομαι ότι αυτό το κορίτσι θα με σκότωνε
I looked at my idol in the water	Κοίταξα το είδωλό μου στο νερό
Some people remained in small groups	Μερικοί άνθρωποι παρέμειναν σε μικρές ομάδες
I would mention it differently	Θα το ανέφερα αλλιώς
I counted seven pairs of them	Μέτρησα επτά ζευγάρια από αυτά
A little perspective, please	Λίγη προοπτική, παρακαλώ
I immediately go to the defense	Πάω αμέσως στην άμυνα
The guest was later released from the hospital	Ο καλεσμένος αργότερα βγήκε από το νοσοκομείο
But I definitely felt your warmth	Σίγουρα ένιωσα όμως τη ζέστη σου
A man who made his living by killing	Ένας άνθρωπος που έβγαζε το ψωμί του σκοτώνοντας
I tried to talk to him	Προσπάθησα να συζητήσω μαζί του
I slid into the seat next to him	Γλίστρησα στο κάθισμα δίπλα του
I need to use it	Χρειάζομαι να το χρησιμοποιήσετε
This bomber was the only one who returned	Αυτός ο βομβιστής ήταν ο μόνος που επέστρεψε
I have this feeling of talking to her	Έχω αυτό το συναίσθημα να της μιλάω
I agree with any communication	Συμφωνώ με οποιαδήποτε επικοινωνία
However, emphasis needs to be placed on a preliminary point	Ωστόσο, χρειάζεται έμφαση σε ένα προκαταρκτικό σημείο
I just want him to be by my side	Θέλω μόνο να είναι δίπλα μου
I doubt he thought so, to be honest	Αμφιβάλλω αν το σκέφτηκε, για να είμαι ειλικρινής
I ran along the path and to the kitchen door	Έτρεξα κατά μήκος της διαδρομής και στην πόρτα της κουζίνας
I came back to find out for myself	Επέστρεψα για να μάθω μόνος μου
These posts were refuted by the club	Αυτά τα δημοσιεύματα διαψεύστηκαν από τον σύλλογο
I was born with loving parents along with two older siblings	Γεννήθηκα με στοργικούς γονείς μαζί με δύο μεγαλύτερα αδέρφια
A wolf had been severely injured by dogs	Ένας λύκος είχε τραυματιστεί βαριά από σκυλιά
I heard her coming to the door	Την άκουσα να έρχεται προς την πόρτα
I bring her here to prevent just that	Την φέρνω εδώ για να αποτρέψω αυτό ακριβώς
I think about her a lot, for sure	Την σκέφτομαι πολύ, σίγουρα
I had to go out and find food	Αναγκάστηκα να βγω έξω και να βρω φαγητό
I will call him and find out more details	Θα του τηλεφωνήσω και θα μάθω περισσότερες λεπτομέρειες
I will mention only three ways	Θα αναφέρω μόνο τρεις τρόπους
I can not imagine him kissing anyone	Δεν μπορώ να τον φανταστώ να φιλάει κανέναν
I did not want to look gloomy or angry	Δεν ήθελα να φανώ ζοφερός ή θυμωμένος
I think the upper left floor would do	Νομίζω ότι ο επάνω αριστερός όροφος θα έκανε
I can not hug you, because that would drive me crazy	Δεν μπορώ να σε αγκαλιάσω, γιατί αυτό θα με τρέλανε
I have not seen him return	Δεν τον έχω δει να επιστρέφει
A mysterious guard without a face or name	Ένας μυστηριώδης φύλακας χωρίς πρόσωπο ή όνομα
I, in my daily life, have my own treasure chest	Εγώ, στην καθημερινότητά μου, έχω το δικό μου σεντούκι με θησαυρό
A man like you could help me a lot	Ένας άντρας σαν εσάς θα μπορούσε να με βοηθήσει πολύ
I need new clothes for work tomorrow	Χρειάζομαι τα νέα ρούχα για τη δουλειά αύριο
I was too scared to be alone	Φοβόμουν πολύ για να είμαι μόνος μου
I managed to get out of the middle	Κατάφερα να ξεφύγω από τη μέση
I looked at the box, weighing it in my hands	Κοίταξα το κουτί, ζυγίζοντάς το στα χέρια μου
I will be back, and I hope soon	Θα επιστρέψω, και ελπίζω σύντομα
I tried to bring you pleasure	Προσπάθησα να σου φέρω απόλαυση
I did not have the opportunity to get to know her well	Δεν είχα την ευκαιρία να τη γνωρίσω καλά
Only legs in chickens	Μόνο πόδια στα κοτόπουλα
I remember seeing him in my kitchen and then nothing	Θυμάμαι ότι τον είδα στην κουζίνα μου και μετά τίποτα
I was beaten and stolen back on the street	Με ξυλοκόπησαν και με έκλεψαν πίσω στο δρόμο
I will not charge you anything	Δεν θα σας χρεώσω τίποτα
I'm ready to prove it	Είμαι έτοιμος να το αποδείξω
I need some time to think	Χρειάζομαι λίγο χρόνο για να σκεφτώ
I did not know who to believe	Δεν ήξερα ποιον να πιστέψω
I wanted to take her right there to the mall	Ήθελα να την πάω ακριβώς εκεί στο εμπορικό κέντρο
I was tired, my eyes were heavy from sleep	Ήμουν κουραστική, τα μάτια μου ήταν βαριά από τον ύπνο
I wondered when all this happened	Αναρωτήθηκα πότε έγιναν όλα αυτά
I ended up back in the stream	Κατέληξα πίσω στο ρέμα
I do not have to give any advice today	Δεν πρέπει να δώσω καμία συμβουλή σήμερα
A person could post what he wants	Ένα άτομο θα μπορούσε να δημοσιεύσει αυτό που θέλει
I can not continue	Δεν μπορώ να το συνεχίσω
I see you have a left hand now	Βλέπω ότι έχεις αριστερό χέρι τώρα
I never filled out the forms	Δεν συμπλήρωσα ποτέ τις φόρμες
I am known for my quality and commitment	Είμαι γνωστός για την ποιότητα και τη δέσμευσή μου
After that I woke up	Μετά από αυτό ξύπνησα
I guess he does not need to bother	Υποθέτω ότι δεν χρειάζεται να ασχοληθεί
The festival has grown with the industry	Το φεστιβάλ έχει μεγαλώσει με τη βιομηχανία
A larger hotel looked mostly deserted	Ένα μεγαλύτερο ξενοδοχείο φαινόταν ως επί το πλείστον έρημο
I had never seen him so drunk	Δεν τον είχα ξαναδεί τόσο μεθυσμένο
I will tell her that it came from you	Θα της πω ότι προήλθε από σένα
I looked at him again, I really looked at him	Τον κοίταξα ξανά, πραγματικά τον κοίταξα
I tell you it's a relief	Σας λέω ότι είναι μια ανακούφιση
I prayed that these states would find a better solution	Προσευχήθηκα ώστε αυτά τα κράτη να βρουν μια καλύτερη λύση
The first impression still meant so much	Η πρώτη εντύπωση σήμαινε ακόμα τόσα πολλά
I'm about to go back	Παραλίγο να γυρίσω πίσω
I will not ask you to stay and fight	Δεν θα σας παρακαλέσω να μείνετε και να πολεμήσετε
I have nothing against people based on age	Δεν έχω τίποτα εναντίον των ανθρώπων με βάση την ηλικία
Fifty became prisoners of war	Πενήντα έγιναν αιχμάλωτοι πολέμου
Celebrity was something completely foreign in nature	Η διασημότητα ήταν κάτι εντελώς ξένο στη φύση του
However, a slight tendency was observed in our experiments	Ωστόσο, στα πειράματά μας παρατηρήθηκε μια ήπια τάση
I thanked him for watching the dogs	Τον ευχαρίστησα που παρακολουθούσε τα σκυλιά
I came in response with another officer	Ήρθα ως απάντηση με έναν άλλο αξιωματικό
I realize that he prints every word	Συνειδητοποιώ ότι τυπώνει κάθε λέξη
A sensible person, like you, will listen to me	Ένας λογικός άνθρωπος, όπως εσύ, θα με ακούσει
I just really wanted you there	Απλώς σε ήθελα πολύ εκεί
I shake my head and get off the bus	Κουνάω το κεφάλι μου και βγαίνω από το λεωφορείο
G means guest room	Το G σημαίνει δωμάτιο επισκεπτών
I would wear it to him	Θα του το φορούσα
I know who your father is	Ξέρω ποιος είναι ο πατέρας σου
Fred to leave his house	Ο Φρεντ να φύγει από το σπίτι του
I caress the seat next to me	Χαϊδεύω το κάθισμα δίπλα μου
I never wanted to go back here	Δεν ήθελα ποτέ να επιστρέψω εδώ
Now I will fight to win	Τώρα θα παλέψω για να κερδίσω
We could be cut off	Θα μπορούσαμε να βρεθούμε αποκομμένοι
I have to feel like myself again	Πρέπει να νιώσω ξανά σαν τον εαυτό μου
I was just broken and crushed	Ήμουν απλώς σπασμένος και συνθλιμμένος
I do not want to say that he got married	Δεν θέλω να πω ότι παντρεύτηκε
Everyone can sell his soul	Ο καθένας μπορεί να πουλήσει την ψυχή του
I know what you want to do	Ξέρω τι θέλεις να κάνεις
I can not even stay in one place for long	Δεν μπορώ καν να μείνω σε ένα μέρος για πολύ
I was there for a while this morning	Ήμουν εκεί για λίγο σήμερα το πρωί
You will never want to leave your room	Δεν θα θέλετε ποτέ να φύγετε από το δωμάτιό σας
I watched her body for a while	Παρακολούθησα το σώμα της για λίγο
It was a wonderful night	Ήταν μια υπέροχη βραδιά
I love how you are with me	Λατρεύω το πώς είσαι μαζί μου
I gave him a story, a story, a life	Του έδωσα μια ιστορία, μια ιστορία, μια ζωή
I only vaguely remember this life	Θυμάμαι μόνο αμυδρά αυτή τη ζωή
I know where to be after death	Ξέρω πού να βρεθώ μετά θάνατον
Shortly after her search, she found a book	Λίγο καιρό στην αναζήτησή της, βρήκε ένα βιβλίο
The research has been widely criticized	Η έρευνα προκάλεσε ευρεία κριτική
I wanted to kiss him and taste him	Ήθελα να τον φιλήσω και να τον γευτώ
I had to be free	Έπρεπε να ελευθερωθώ
I had nothing to lose but my life	Δεν είχα τίποτα να χάσω εκτός από τη ζωή μου
I should have had more patience with both of them	Θα έπρεπε να έχω περισσότερη υπομονή και με τους δύο
I hope you enjoy it and take it to heart	Ελπίζω να το απολαύσετε και να το πάρετε κατάκαρδα
I liked the intimacy he wrote about	Μου άρεσε η οικειότητα για την οποία έγραψε
I do not mean that this term is offensive	Δεν εννοώ ότι αυτός ο όρος είναι προσβλητικός
I would really like them to do it	Θα ήθελα πραγματικά να το κάνουν
I know what it is like when he is hungry	Ξέρω πώς είναι όταν πεινάει
I opened my eyes and looked around the room	Άνοιξα τα μάτια μου και κοίταξα γύρω από το δωμάτιο
I was sad for the big night they had	Λυπήθηκα για τη μεγάλη νύχτα που είχαν
I'm glad he came through society	Χαίρομαι που ήρθε μέσω της κοινωνίας
I felt like a real celebrity	Ένιωθα σαν γνήσια διασημότητα
I do not want to lose my sister either	Δεν θέλω να χάσω και την αδερφή μου
I knew he would not believe me	Ήξερα ότι δεν θα με πίστευε
The song spent seven weeks on the chart	Το τραγούδι πέρασε επτά εβδομάδες στο chart
I went ahead and got over my schedule	Προχώρησα και ξεπέρασα το πρόγραμμά μου
I will explain it later	Θα το εξηγήσω στη συνέχεια
I should have answered them	Έπρεπε να τους το είχα απαντήσει
I was wrong about that	Έκανα λάθος σε αυτό
I will need to keep this in mind	Θα χρειαστεί να το έχω υπόψη μου
I think people prefer silence these days	Νομίζω ότι οι άνθρωποι προτιμούν τη σιωπή αυτές τις μέρες
I did not even have the opportunity to agree	Δεν είχα καν την ευκαιρία να συμφωνήσω
I have never had such an experience before	Δεν είχα ποτέ μια τέτοια εμπειρία πριν
Some of them gave me strange looks	Μερικοί από αυτούς μου έριξαν περίεργες ματιές
I was in his stroke before he could land it	Ήμουν μέσα στο εγκεφαλικό του πριν προλάβει να το προσγειώσει
A car passed outside	Έξω πέρασε ένα αυτοκίνητο
They spend a lot of time together	Περνούν πολύ χρόνο μαζί
I stay behind to make the grave	Μένω πίσω για να φτιάξω τον τάφο
I really wish I had watched someone else	Πραγματικά θα προτιμούσα να είχα παρακολουθήσει κάποιον άλλο
I was curious how to identify myself	Ήμουν περίεργος πώς να αναγνωριστώ
I know what he likes	Ξέρω τι του αρέσει
I looked out behind him	Κοίταξα έξω πίσω του
I was excited I was wrong	Ήμουν ενθουσιασμένος που έκανα λάθος
I can not tell you the consolation that was for me	Δεν μπορώ να σας πω την παρηγοριά που ήταν για μένα
I really have not seen both sides	Πραγματικά δεν έχω δει και τις δύο πλευρές
I can not imagine life without them	Δεν μπορώ να φανταστώ τη ζωή χωρίς αυτούς
Many dogs are also stolen	Πολλά σκυλιά είναι επίσης κλεμμένα
I look forward to seeing her	Ανυπομονώ να τη δω
I found myself lying on a blanket in the sand	Βρέθηκα ξαπλωμένος σε μια κουβέρτα στην άμμο
I heard them talking one day	Τους άκουσα να μιλάνε μια μέρα
Shooting continued without either side gaining any advantage	Τα γυρίσματα συνεχίστηκαν χωρίς καμία από τις δύο πλευρές να κερδίσει κανένα πλεονέκτημα
I remember the first season	Θυμάμαι την πρώτη σεζόν
I had noticed it myself	Το είχα προσέξει μόνος μου
I have the house for myself	Έχω το σπίτι για τον εαυτό μου
I will start another one tonight	Θα ξεκινήσω άλλο ένα απόψε
I could lose myself in that	Θα μπορούσα να χάσω τον εαυτό μου σε αυτό
I raise one hand to rub the injured skin	Σηκώνω ένα χέρι για να τρίψω το πληγωμένο δέρμα
Each service had an independent chain of command	Κάθε υπηρεσία είχε μια ανεξάρτητη αλυσίδα διοίκησης
I see it a little differently	Το βλέπω λίγο διαφορετικά
I spent most of the holidays in the shade	Πέρασα το μεγαλύτερο μέρος των διακοπών στη σκιά
I have a brother with a broken heart	Έχω έναν αδερφό με σπασμένη καρδιά
I can not speed up the delivery of the message	Δεν μπορώ να επιταχύνω την παράδοση του μηνύματος
I found it difficult to keep my attitude positive	Δυσκολεύτηκα να κρατήσω τη στάση μου θετική
I would not put myself in it again	Δεν θα έβαζα τον εαυτό μου ξανά σε αυτό
The first steps of human perfection start here	Τα πρώτα βήματα της ανθρώπινης τελειότητας ξεκινούν από εδώ
I'm sure of everything for tonight	Έχω σιγουρευτεί για όλα για απόψε
On the left was the company number	Αριστερά ήταν ο αριθμός της εταιρείας
I can not leave him	Δεν μπορώ να τον αφήσω
I turned and hurried up the stairs	Γύρισα και ανέβηκα βιαστικά τις σκάλες
I missed him so much	Μου έλειψε τόσο πολύ
A fireball appeared over his head	Μια μπάλα φωτιάς εμφανίστηκε πάνω από το κεφάλι του
I called them tangled mess	Τους ονόμασα μπλεγμένο χάλι
I could finally move	Μπορούσα επιτέλους να κινηθώ
I just want to feel good	Θέλω μόνο να νιώθω καλά
I did not have any of our regular weapons	Δεν είχα κανένα από τα κανονικά μας όπλα
I hated hearing all the traditional words said and repeated	Μισούσα να ακούω όλες τις παραδοσιακές λέξεις να λέγονται και να επαναλαμβάνονται
I liked to have surgery	Μου άρεσε να κάνω χειρουργική επέμβαση
I have to send you back now, but listen	Πρέπει να σε στείλω πίσω τώρα, αλλά άκου
I knocked on his door but there was no answer	Χτύπησα την πόρτα του αλλά δεν υπήρχε απάντηση
I saw her write something in my CV	Την είδα να γράφει κάτι στο βιογραφικό μου
Fire in a business park	Φωτιά σε επιχειρηματικό πάρκο
I did not choose it	Δεν το διάλεξα
I fell back and landed on the couch	Έπεσα πίσω και προσγειώθηκα στον καναπέ
I returned home and took a deep breath	Γύρισα προς το σπίτι και πήρα μια βαθιά ανάσα
I leave everything in your capable hands	Τα αφήνω όλα στα ικανά χέρια σου
This means that they can only spend what they earn	Αυτό σημαίνει ότι μπορούν να ξοδέψουν μόνο όσα κερδίζουν
I send her out	Την στέλνω έξω
I recognized it immediately	Το αναγνώρισα αμέσως
They will find strength in my daughter	Θα βρουν δύναμη από την κόρη μου
I love how all the messages are combined	Λατρεύω το πώς συνδυάζονται όλα τα μηνύματα
I did not really mean this last part	Δεν εννοούσα πραγματικά αυτό το τελευταίο μέρος
They brought me to my knees	Με γονάτισαν
I had lost my appetite	Είχα χάσει την όρεξή μου
We had to play hard first and then believe	Έπρεπε να παίξουμε σκληρά πρώτα και να πιστέψουμε μετά
I was kneeling in front of this damn creature from hell	Ήμουν γονατισμένος μπροστά σε αυτό το καταραμένο πλάσμα από την κόλαση
I can not get it out	Δεν μπορώ να το βγάλω έξω
I did not want to hope	Δεν ήθελα να ελπίζω
I should probably start looking through these papers	Μάλλον θα έπρεπε να αρχίσω να ψάχνω μέσα από αυτά τα χαρτιά
A large open space occupied half the floor	Ένας μεγάλος ανοιχτός χώρος καταλάμβανε τον μισό όροφο
I felt absolutely nothing	Δεν ένιωσα απολύτως τίποτα
I make more money than him	Βγάζω περισσότερα χρήματα από εκείνον
A scream was heard from above	Μια κραυγή ακούστηκε από ψηλά
A strange thought if one thinks that he had not sweated	Μια περίεργη σκέψη αν σκεφτεί κανείς ότι δεν είχε ιδρώσει
I give you this warning	Σας δίνω αυτή την προειδοποίηση
I did not count on it, he thought	Δεν υπολόγισα σε αυτό, σκέφτηκε
I can not forget that	Δεν μπορώ να το ξεχάσω αυτό
I fell to the floor, suddenly exhausted	Έπεσα στο πάτωμα, ξαφνικά εξαντλημένος
I slept until two in the afternoon	Κοιμήθηκα μέχρι τις δύο το μεσημέρι
I knew it had to exist	Ήξερα ότι έπρεπε να υπάρχει
On which they stopped firing	Επί της οποίας σταμάτησαν να πυροβολούν
I had a hard time putting it down	Δυσκολεύτηκα να το βάλω κάτω
I did not even know them	Δεν τους ήξερα καν
I look at the basket and let it go	Κοιτάζω το καλάθι και το αφήνω να φύγει
I wanted them to taste success without failure	Ήθελα να γευτούν την επιτυχία χωρίς αποτυχία
I am very sensible with summer shoes	Είμαι πολύ λογικός με τα καλοκαιρινά παπούτσια
The building no longer exists	Το κτίριο δεν υπάρχει πλέον
The film implied that the escape was a success	Η ταινία υπονοούσε ότι η απόδραση ήταν επιτυχής
I got up and went to another tree	Σηκώθηκα και πήγα σε ένα άλλο δέντρο
I will never hurt you again	Δεν θα σε ξαναπληγώσω ποτέ
I'm so proud of you for everything you do	Είμαι τόσο περήφανος για σένα για όλα όσα κάνεις
I did not think of anything else	Δεν σκέφτηκα τίποτα άλλο
I jumped forward and continued running	Πετάχτηκα μπροστά και συνέχισα το τρέξιμο
I gasped and looked up	Λαχανίστηκα και κοίταξα ψηλά
I have loved my life, all	Έχω αγαπήσει τη ζωή μου, όλη
I spread the chocolate on an even wider area	Άπλωσα τη σοκολάτα σε μια ακόμη ευρύτερη περιοχή
I had you just two years later	Σε είχα μόλις δύο χρόνια αργότερα
You will not be a child soon	Ένα παιδί δεν θα είσαι σύντομα
I can not believe you can be so hard	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι μπορείς να είσαι τόσο σκληρός
I want to study abroad	Θέλω να σπουδάσω στο εξωτερικό
I had very few friends at this college	Είχα πολύ λίγους φίλους σε αυτό το κολέγιο
I wait for the bite to continue	Περιμένω το δάγκωμα να συνεχιστεί
I have a good feeling about it	Έχω ένα καλό προαίσθημα για αυτό
I saw people running over us	Είδα κόσμο να τρέχει πάνω μας
I just talked about it in town below here	Μόλις μίλησα για αυτό στην πόλη παρακάτω εδώ
I can not remember what kind it was	Δεν μπορώ να θυμηθώ τι είδους ήταν
I had not asked who they were chasing	Δεν είχα ρωτήσει ποιον κυνηγούσαν
I can understand his motive, that he wants your mother to be free	Μπορώ να καταλάβω το κίνητρό του, που θέλει να ελευθερωθεί η μητέρα σου
A good way to make friends	Ένας καλός τρόπος να κερδίσεις φίλους
I rushed into the crowd	Όρμησα μέσα στο πλήθος του κόσμου
I had no friends, no life, no other purpose	Δεν είχα φίλους, ούτε ζωή, ούτε άλλο σκοπό
I was not well at all	Δεν ήμουν καθόλου καλά
I have not tried it for years	Δεν το έχω δοκιμάσει εδώ και χρόνια
I had a hard time sleeping	Δυσκολευόμουν πολύ να κοιμηθώ
I hurriedly threw away her clothes with mine	Πέταξα βιαστικά τα ρούχα της με τα δικά μου
I told him to come forward	Του είπα να βγει μπροστά
I felt very comfortable	Ένιωσα πολύ άνετα
I would not dwell on that	Δεν θα έμενα σε αυτό
I can not find something that suits my needs	Δεν μπορώ να βρω κάτι που να ταιριάζει στις ανάγκες μου
I decided to use them	Αποφάσισα να τα χρησιμοποιήσω
I get it at a discount	Το παίρνω με έκπτωση
I fell asleep and dreamed	Αποκοιμήθηκα και ονειρεύτηκα
I would rather not continue	Θα προτιμούσα να μην συνεχίσω
I was hoping mine would be the same	Ήλπιζα ότι και το δικό μου θα ήταν το ίδιο
I'm motionless, I'm playing dead	Είμαι ακίνητος, παίζω νεκρός
I know where the money went	Ξέρω πού πήγαν τα λεφτά
I did not want to cry when we made love	Δεν ήθελα να κλάψω όταν κάναμε έρωτα
I went down and saw them outside	Κατέβηκα και τους είδα έξω
I hope we play well and they badly	Ελπίζω να παίξουμε καλά και αυτοί άσχημα
I certainly never thought it would happen to me	Σίγουρα ποτέ δεν πίστευα ότι θα συμβεί σε μένα
The cast also interpreted it in the show	Το καστ το ερμήνευσε και στην παράσταση
I just stood and looked at the washing machine	Απλώς στάθηκα και κοίταξα το πλυντήριο
I felt pretty good	Ένιωθα αρκετά καλά
I lower the rifle and turn	Κατεβάζω το τουφέκι και γυρίζω
Obviously I had made his day	Προφανώς του είχα φτιάξει τη μέρα
I wish there was a way to get up there	Μακάρι να υπήρχε κάποιος τρόπος να ανέβω εκεί
I can not schedule games	Δεν μπορώ να προγραμματίσω παιχνίδια
A very strong animal, but still an animal	Ένα πολύ δυνατό ζώο, αλλά παρόλα αυτά ζώο
I can no longer bear to be sick	Δεν αντέχω άλλο να είσαι άρρωστος
A heroine is a female hero	Μια ηρωίδα είναι μια γυναίκα ήρωας
I would not touch him for love or money	Δεν θα τον άγγιζα για αγάπη ή χρήματα
I pick it up from the counter	Το σηκώνω από τον πάγκο
A few more steps will be there	Λίγα βήματα ακόμα και θα είναι εκεί
But I wonder how to let things go	Αναρωτιέμαι όμως πώς να αφήσω τα πράγματα να πάνε
I was incredibly nervous about my first real fight	Ήμουν απίστευτα νευρικός για τον πρώτο μου πραγματικό αγώνα
He bought a new model every year	Αγόραζε ένα νέο μοντέλο κάθε χρόνο
I would love to see it happen	Θα ήθελα πολύ να το δω να συμβαίνει
I started painting with rage	Άρχισα να ζωγραφίζω με μανία
I remember I had to fight for your mother	Θυμάμαι ότι έπρεπε να παλέψω για τη μητέρα σου
I looked into my eyes and swallowed hard again	Κοίταξα το βλέμμα μου και ξανά κατάπια με δύναμη
Maybe I hated him less if he did	Μπορεί να τον μισούσα λιγότερο αν το έκανε
I want you to keep her leg up	Θέλω να της κρατήσεις το πόδι ψηλά
I guess we can expect that with free enterprise	Υποθέτω ότι μπορούμε να το περιμένουμε αυτό με την ελεύθερη επιχείρηση
I have to see these men	Πρέπει να δω αυτούς τους άντρες
I could not keep a dog alive on it	Δεν μπορούσα να κρατήσω ένα σκυλί ζωντανό πάνω του
I had to fix it for her	Έπρεπε να της το φτιάξω
I see no honor in the murder	Δεν βλέπω τιμή στη δολοφονία
I thought they would be polite for that, but they were not	Νόμιζα ότι θα ήταν ευγενικοί γι' αυτό, αλλά δεν ήταν
I feel it would be important for her	Νιώθω ότι θα ήταν σημαντικό για εκείνη
I noticed that the breeze had stopped	Παρατήρησα ότι είχε σταματήσει και το αεράκι
I want to know what a house looks like inside	Θέλω να μάθω πώς μοιάζει ένα σπίτι μέσα
I think you will be surprised with the savings	Νομίζω ότι θα εκπλαγείτε με την εξοικονόμηση
I like you right where you are	Μου αρέσεις ακριβώς εκεί που είσαι
I felt like a fly on a wall	Ένιωθα σαν μύγα σε τοίχο
I explained to him what it was	Του εξήγησα τι ήταν
I was in the basement	Ήμουν στο υπόγειο
I was seen in the southern court, near the fire	Με είδαν στο νότιο δικαστήριο, κοντά στη φωτιά
I put it in my jacket	Το έβαλα στο σακάκι μου
I want him in our custody	Τον θέλω υπό την κράτηση μας
I have a lot of lost luggage	Έχω πολλές χαμένες αποσκευές
I picked it up and looked down	Το μάζεψα και κοίταξα κάτω
A prisoner gains his freedom, the widow makes a living	Ένας κρατούμενος κερδίζει την ελευθερία του, η χήρα βγάζει τα προς το ζην
I let it pull me down	Το άφησα να με τραβήξει κάτω
I turned and looked at him again	Γύρισα και τον κοίταξα ξανά
I did not know what he would write	Δεν ήξερα τι θα έγραφε
I work at all times, really	Δουλεύω ανά πάσα στιγμή, πραγματικά
I will check it first tomorrow	Θα το ελέγξω πρώτα αύριο
A carriage was approaching the tower	Μια άμαξα πλησίαζε στον πύργο
I can split it into smaller bags	Μπορώ να το χωρίσω σε μικρότερες τσάντες
I have a tedious job tomorrow	Έχω μια κουραστική δουλειά αύριο
I try not to bother	Προσπαθώ να μην ενοχλώ
A stop here to stretch and explore was appropriate	Μια στάση εδώ για να τεντώσετε και να εξερευνήσετε ήταν ενδεδειγμένη
Later I would learn that according to law no	Αργότερα θα μάθαινα ότι σύμφωνα με το νόμο αρ
I was with my mother and brother	Ήμουν με τη μητέρα και τον αδερφό μου
I killed her and she is dead	Την σκότωσα και είναι νεκρή
I did not stop believing that he would feel that way	Δεν σταμάτησα να πιστεύω ότι θα ένιωθε έτσι
I see a strange glow on the ceiling	Βλέπω μια περίεργη λάμψη στο ταβάνι
I jumped and almost threw it	Πήδηξα και κόντεψα να το ρίξω
I was not sure you were sure	Δεν ήμουν σίγουρος ότι ήσουν σίγουρος
I was talking about myself	μιλούσα για τον εαυτό μου
I want people to do well	Θέλω οι άνθρωποι να τα πάνε καλά
I also have a partner	Έχω και σύντροφο
A safe place to sleep	Ένα ασφαλές μέρος για ύπνο
A great rush of air filled the whole house	Μια μεγάλη ορμή αέρα γέμισε όλο το σπίτι
Then I made the knives	Στη συνέχεια έφτιαξα τα μαχαίρια
I follow him back to his apartment, at a distance	Τον ακολουθώ πίσω στο διαμέρισμά του, σε απόσταση
I was the one who kept the fridge full	Εγώ ήμουν αυτός που κράτησε το ψυγείο γεμάτο
A board you will not want to miss!	Ένας πίνακας που δεν θα θέλετε να χάσετε!
I chose a chair two meters away from him	Διάλεξα μια καρέκλα σε απόσταση δύο μέτρων από αυτόν
I looked at her, but she was not looking at me	Την κοίταξα, αλλά δεν με κοίταζε
I sent my presents to the wrong girl	Έστειλα τα δωράκια μου σε λάθος κορίτσι
I will research it on the internet	Θα το ερευνήσω στο διαδίκτυο
I came here with my father and brother	Ήρθα εδώ με τον πατέρα και τον αδερφό μου
I knew he was not here to beat me	Ήξερα ότι δεν ήταν εδώ για να με νικήσουν
I did not know when we met	Δεν το ήξερα όταν γνωριστήκαμε
I was not the perfect wife or best friend	Δεν ήμουν η τέλεια σύζυγος ή ο καλύτερος φίλος
I did not know what he did, we never talked	Δεν ήξερα τι έκανε, δεν μιλήσαμε ποτέ
I think you know the rest	Νομίζω ότι τα υπόλοιπα τα ξέρεις
But I noticed something funny	Παρατήρησα όμως κάτι αστείο
I promised you to keep this cave a secret	Σου υποσχέθηκα να κρατήσεις μυστικό αυτό το σπήλαιο
I could not leave her, she was only five	Δεν μπορούσα να την αφήσω, ήταν μόλις πέντε
I feel his mouth on my chest	Νιώθω το στόμα του στο στήθος μου
I still find them interesting and I enjoy the support	Εξακολουθώ να τα βρίσκω ενδιαφέροντα και απολαμβάνω την υποστήριξη
I refused to open my eyes	Αρνήθηκα να ανοίξω τα μάτια μου
I had no idea there were so many	Δεν είχα ιδέα ότι υπήρχαν τόσα πολλά
Customer help points provide live train information	Τα σημεία βοήθειας πελατών παρέχουν ζωντανές πληροφορίες για το τρένο
I could always count on her	Μπορούσα πάντα να βασίζομαι σε αυτήν
I could share what my favorite music was	Θα μπορούσα να μοιραστώ ποια ήταν η αγαπημένη μου μουσική
A controlled experiment would be needed to confirm this	Θα χρειαζόταν ένα ελεγχόμενο πείραμα για να επιβεβαιωθεί αυτό
I already lost valuable writing time yesterday	Έχασα ήδη πολύτιμο χρόνο γραφής χθες
Many people said that	Πολύς κόσμος το είπε αυτό
I lost track of the days	Έχασα τα ίχνη των ημερών
I really smile for the first time all day	Πραγματικά χαμογελάω για πρώτη φορά όλη μέρα
I was at this point last night	Ήμουν σε αυτό το σημείο χθες το βράδυ
I can not save my sister	Δεν μπορώ να σώσω την αδερφή μου
I basically needed three plans	Χρειαζόμουν ουσιαστικά τρία σχέδια
I wanted them to know that it could be	Ήθελα να ξέρουν ότι θα μπορούσε να είναι
At the end of the episode	Στο τέλος του επεισοδίου
I did not do it, I went back and forth	Δεν το έκανα, γύρισα και γύρισα πίσω
I saw them looking at each other	Τους είδα να κοιτάζονται
Nobody knew who we were	Κανείς δεν ήξερε ποιοι ήμασταν
I'm very excited to be here this weekend	Είμαι πολύ ενθουσιασμένος που το Σαββατοκύριακο είναι εδώ
I just wanted to meet you for this purpose	Ήθελα να σε γνωρίσω μόνο για αυτόν τον σκοπό
I know he feels he has hurt you	Ξέρω ότι νιώθει ότι σου έχει κάνει ζημιά
I folded my whole body around the step	Δίπλωσα όλο μου το σώμα γύρω από το βήμα
I feel a quick slap on my shoulder	Νιώθω ένα γρήγορο χτύπημα στον ώμο μου
I look at his beautiful face	Κοιτάζω το όμορφο πρόσωπό του
The magazine chose the game as a recommendation	Το περιοδικό επέλεξε το παιχνίδι ως σύσταση
I looked for small marks	Κοίταξα για μικρά σημάδια
I was rushed to the stadium	Με πήγαιναν βιαστικά στο γήπεδο
A melancholy suddenly overwhelmed me	Με κυρίευσε ξαφνικά μια μελαγχολία
A light bulb lit up and the film, which surrounded me, disappeared	Μια λάμπα άναψε και η ταινία, που με περιέβαλλε, εξαφανίστηκε
I got out of bed slowly	Σηκώθηκα αργά από το κρεβάτι
I also really like this card	Κι εμένα μου αρέσει πολύ αυτή η κάρτα
I who have washed your face with water and blood	Εγώ που έχω πλύνει το πρόσωπό σου με νερό και αίμα
I could use a new car, but nothing fancy	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω ένα καινούργιο αυτοκίνητο, αλλά τίποτα το φανταχτερό
I misunderstood	Δεν κατάλαβα καλά
I was too stupid to learn from my mistakes	Ήμουν πολύ ανόητος για να μάθω από τα λάθη μου
I had no way to help with that	Δεν είχα τρόπο να βοηθήσω σε αυτό
I thought she must be a remarkable lady	Σκέφτηκα ότι πρέπει να είναι μια αξιόλογη κυρία
I knew our destination immediately	Ήξερα αμέσως τον προορισμό μας
I had prepared everything	Είχα ετοιμάσει τα πάντα
The structure of the wing is admirable	Η δομή του φτερού είναι θαυμαστή
I can not ask you to give it up	Δεν μπορώ να σου ζητήσω να το παρατήσεις
He then became a flight attendant	Στη συνέχεια έγινε αεροσυνοδός
I wanted it to be a ridiculous lie	Ήθελα να είναι ένα γελοίο ψέμα
I will not let the trouble find me	Δεν θα αφήσω τον κόπο να με βρει
I was waiting for the couple	Περίμενα το ζευγάρι
I send him back	Τον στέλνω πίσω
I like the message in the song	Μου αρέσει το μήνυμα στο τραγούδι
I did not take my music seriously	Δεν έπαιρνα τη μουσική μου στα σοβαρά
I thought it was a terrible call	Νόμιζα ότι ήταν μια τρομερή κλήση
A small patch will do	Ένα μικρό έμπλαστρο θα κάνει
A common problem that most people will suffer from is stress	Ένα κοινό πρόβλημα από το οποίο θα υποφέρουν οι περισσότεροι είναι το άγχος
I could hear the concern in his voice	Άκουγα την ανησυχία στη φωνή του
A romantic idea for sure	Μια ρομαντική ιδέα σίγουρα
I had put the name on this magazine	Είχα βάλει το όνομα σε αυτό το περιοδικό
I liked driving the tank	Μου άρεσε να οδηγώ το τανκ
A rogue demon on this plane	Ένας απατεώνας δαίμονας σε αυτό το αεροπλάνο
I was too tired to move	Ήμουν πολύ κουρασμένος για να κινηθώ
I took out a torch and lit it	Έβγαλα έναν πυρσό και τον άναψα
I wish you good luck	Σου εύχομαι καλή τύχη
I used to walk in these fields after church	Συνήθιζα να περπατάω σε αυτά τα χωράφια μετά την εκκλησία
I bought all your books a few weeks ago	Αγόρασα όλα τα βιβλία σας πριν από μερικές εβδομάδες
I was afraid I would be shot on the spot	Φοβόμουν μην με πυροβολήσουν επί τόπου
I am blushing and my breathing is heavy	Είμαι κοκκινισμένος και η αναπνοή μου είναι βαριά
I smile faintly and look elsewhere	Χαμογελάω αχνά και κοιτάζω αλλού
I love the smell of coffee	Λατρεύω τη μυρωδιά του καφέ
The scale is maintained so that the character prevails over the enemies	Η κλίμακα διατηρείται έτσι ώστε ο χαρακτήρας να υπερισχύει των εχθρών
I understood it more than he understood	Το κατάλαβα περισσότερο από όσο κατάλαβε
I could never love him	Δεν θα μπορούσα ποτέ να τον αγαπήσω
I spotted a little	Εντόπισα λίγο
I can read some sadness in his eyes	Μπορώ να διαβάσω κάποια λύπη στα μάτια του
I believe her when she says that	Την πιστεύω όταν το λέει αυτό
I think he likes you	Νομίζω ότι του αρέσεις
A modest start, perhaps, but hopeful	Σεμνή αρχή, ίσως, αλλά ελπιδοφόρα
I raised one hand over my head and nodded	Σήκωσα το ένα χέρι μου πάνω από το κεφάλι μου και έγνεψα
I also never saw a giant floating head	Επίσης δεν είδα ποτέ ένα γιγάντιο αιωρούμενο κεφάλι
I knew the number on the screen	Ήξερα τον αριθμό που εμφανίζεται στην οθόνη
I was only forty years old	Ήμουν μόλις σαράντα χρονών
I knew it was true	Ήξερα ότι ήταν αλήθεια
The black market has been suppressed	Η μαύρη αγορά κατεστάλη
I rolled to my side	Κύλησα στο πλάι μου
I thought mine was very nice	Νόμιζα ότι το δικό μου ήταν πολύ ωραίο
I smile and whisper in return	Χαμογελώ και ανταποδίδω ψιθυριστά
I gave you very little time	Σου έδωσα πολύ λίγο χρόνο
I wish you the best	σου εύχομαι τα καλύτερα
I would not ask for anything inappropriate from her	Δεν θα ζητούσα τίποτα ακατάλληλο από αυτήν
I can not teach on a regular basis	Δεν μπορώ να διδάξω σε τακτική βάση
I was friendly with them	Ήμουν φιλικός μαζί τους
I almost fell to my knees	Σχεδόν έπεσα στα γόνατα
I want an accurate record	Θέλω ακριβή καταγραφή
I lived a good part of my life here	Έζησα εδώ ένα καλό μέρος της ζωής μου
I prefer to think of us as a family	Προτιμώ να μας σκέφτομαι σαν οικογένεια
The combined highway passed through the central business district	Ο συνδυασμένος αυτοκινητόδρομος περνούσε από την κεντρική επιχειρηματική περιοχή
I make a strategic decision and I skip it	Παίρνω μια στρατηγική απόφαση και το παραλείπω
However, I can only love this show	Ωστόσο, δεν μπορώ παρά να αγαπήσω αυτή την παράσταση
I have made some good progress in the last year	Έχω κάνει κάποια καλή πρόοδο τον τελευταίο χρόνο
I jumped when my phone went off	Πήδηξα όταν το τηλέφωνό μου έσβησε
It was her first appearance as an actress	Ήταν η πρώτη της εμφάνιση ως ηθοποιός
I guarantee you that it will be unforgettable and hospitable!	Σας εγγυώμαι ότι θα μείνει αξέχαστο και φιλόξενο!
A company has it	Το έχει μια εταιρεία
I hold my breath and listen carefully	Κρατώ την αναπνοή μου και ακούω προσεκτικά
Each end has marble columns	Κάθε άκρο έχει μαρμάρινες στήλες
I almost vomited with relief	Σχεδόν έκανα εμετό με ανακούφιση
I would expect him to bring both	Θα περίμενα να φέρει και τα δύο
I could hear what the old alien was thinking	Μπορούσα να ακούσω τι σκεφτόταν ο ηλικιωμένος εξωγήινος
I heard gunshots and hid here	Άκουσα πυροβολισμούς και κρύφτηκα εδώ
I just felt it was the right thing to do	Απλώς ένιωσα ότι ήταν το σωστό
I wonder how it goes	Αναρωτιέμαι πώς τα πάει
I wish this had not happened	Μακάρι να μην είχε συμβεί αυτό
I learned how to do this	Έμαθα πώς να το κάνω αυτό
I can not believe how elaborate this fortress is	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο περίτεχνο είναι αυτό το φρούριο
I only had one shirt, no shoes, nothing	Είχα μόνο ένα πουκάμισο, ούτε παπούτσια, ούτε τίποτα
I wondered how many of these cases they even got	Αναρωτήθηκα πόσες από αυτές τις περιπτώσεις πήραν καν
I will call you soon, be ready to leave	Θα σε καλέσω σύντομα, να είσαι έτοιμος να φύγεις
As soon as I get home	Μόλις μπαίνω στο σπίτι
I see that you recognized me	Βλέπω ότι με αναγνώρισες
A beef sandwich is not a fancy sandwich	Ένα σάντουιτς με βόειο κρέας δεν είναι ένα φινετσάτο σάντουιτς
I shake my head and close my eyes	Κουνώ το κεφάλι μου και κλείνω τα μάτια μου
I close and lock the door behind them	Κλείνω και κλειδώνω την πόρτα πίσω τους
I will not be able to call your mom	Δεν θα μπορώ να τηλεφωνήσω στη μαμά σου
I tried not to be bothered by this	Προσπάθησα να μην με ενοχλεί αυτό
I wonder if she is still close, if she is watching me	Αναρωτιέμαι αν είναι ακόμα κοντά, αν με παρακολουθεί
I think most of next week is on vacation	Νομίζω ότι είναι σε διακοπές το μεγαλύτερο μέρος της επόμενης εβδομάδας
I go back to my magazine and watch the boys	Επιστρέφω στο περιοδικό μου και παρακολουθώ τα αγόρια
I wondered where these words and knowledge came from	Αναρωτήθηκα από πού είχαν προέλθει αυτές οι λέξεις και η γνώση
I thought of my family	Σκέφτηκα την οικογένειά μου
I have to watch this case from the book	Πρέπει να παρακολουθήσω αυτή την υπόθεση από το βιβλίο
A pair of eyes look behind her	Ένα ζευγάρι μάτια κοιτάζουν πίσω της
I like that they can	Μου αρέσει που μπορούν
A target page with a self in her question	Μια σελίδα στόχος με έναν εαυτό στην ερώτησή της
I need you here for a few hours	Σε χρειάζομαι εδώ για λίγες ώρες
A strange thing happened	Ένα περίεργο πράγμα συνέβη
I heard footsteps and went to another room	Άκουσα βήματα και πήγα σε άλλο δωμάτιο
I guess it depends on your interests	Υποθέτω ότι εξαρτάται από τα ενδιαφέροντά σου
A lot has happened in the last two days	Πολλά έγιναν τις τελευταίες δύο μέρες
I thought he had been arrested for it, anyway	Νόμιζα ότι είχε συλληφθεί γι' αυτό, ούτως ή άλλως
I did not plan to live to the fullest	Δεν σχεδίαζα να ζήσω στο μέγιστο των δυνατοτήτων μου
I was very weak and I was afraid to face them	Ήμουν πολύ αδύναμος και φοβόμουν να τους αντιμετωπίσω
I came to the absolute	κατέληξα στο απόλυτο
I am very afraid for my real family	Φοβάμαι πολύ για την αληθινή μου οικογένεια
I do not trust any of them	Δεν εμπιστεύομαι κανέναν από αυτούς
I noticed it for the first time the day before	Το παρατήρησα για πρώτη φορά την προηγούμενη μέρα
It was a commercial disappointment	Ήταν μια εμπορική απογοήτευση
I reached the edge and looked inside	Έφτασα στην άκρη και κοίταξα μέσα
I want you to do police things to them	Θέλω να τους κάνεις αστυνομικά πράγματα
I took a deep breath	άφησα μια βαθιά ανάσα
I said your debt has been paid off in full	Είπα ότι το χρέος σας έχει εξοφληθεί πλήρως
This is a digital album for a digital age	Αυτό είναι ένα ψηφιακό άλμπουμ για μια ψηφιακή εποχή
I could not stand anything	Δεν μπορούσα να αντέξω με τίποτα
I followed next door, admiring the landscape	Ακολούθησα δίπλα, θαυμάζοντας το τοπίο
I will give her anything	Θα της δώσω οτιδήποτε
The hurricane was not a threat to any land	Ο τυφώνας δεν ήταν απειλή για καμία γη
A third man entered the room	Ένας τρίτος άνδρας μπήκε στο δωμάτιο
I prefer to do things differently from others	Προτιμώ να κάνω τα πράγματα διαφορετικά από τους άλλους
I reached the main entrance	Έφτασα στην κεντρική είσοδο
I promise we will say it again	Υπόσχομαι ότι θα τα ξαναπούμε
A dark head began to form	Ένα σκοτεινό κεφάλι άρχισε να σχηματίζεται
I was hoping to become friends	Ήλπιζα να γίνουμε φίλοι
I can not determine whether they are interconnected or not	Δεν μπορώ να προσδιορίσω αν συνδέονται μεταξύ τους ή όχι
I must say that you made an excellent choice	Πρέπει να πω ότι κάνατε μια εξαιρετική επιλογή
I was thinking where my parents were by blood	Σκεφτόμουν πού ήταν οι γονείς μου από αίμα
A city, a city, a village where they grew up	Μια πόλη, μια πόλη, ένα χωριό όπου μεγάλωσαν
I can not leave her there	Δεν μπορώ να την αφήσω εκεί
I have so many new questions to ask her	Έχω τόσες πολλές νέες ερωτήσεις να της κάνω
I could not believe it was happening to me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι μου συνέβαινε
I had not drunk a steak in a long time	Δεν είχα πιει μια μπριζόλα εδώ και πολύ καιρό
I have never been a man of myself	Υπήρξα ποτέ άνθρωπος του εαυτού μου
I did not have the security to fix it properly	Δεν είχα ασφάλεια για να το φτιάξω σωστά
I wish he left	Μακάρι να έφευγε
I think that is the answer	Νομίζω ότι αυτή είναι η απάντηση
I never wanted to, but I did it for work	Δεν ήθελα ποτέ, αλλά το έκανα για δουλειά
Training methods must always be gentle and patient	Οι μέθοδοι εκπαίδευσης πρέπει να είναι πάντα ήπιες και υπομονετικές
I can still see it now	Μπορώ ακόμα να το δω τώρα
Just off the road, but still nice	Λίγο έξω από το δρόμο, αλλά και πάλι ωραίο
I did not dare to talk to him	Δεν τόλμησα να του μιλήσω
The flesh is thick and hard	Η σάρκα είναι παχιά και σκληρή
We are not ready yet	Δεν είμαστε ακόμα έτοιμοι
I have spent many years working on his walk	Έχω περάσει πολλά χρόνια δουλεύοντας στον περίπατό του
I understand that they did it for my good	Καταλαβαίνω ότι το έκαναν για το καλό μου
I know you have done so much	Ξέρω ότι έχεις κάνει τόσα πολλά
I had planned to do all this tonight anyway	Είχα σχεδιάσει να τα κάνω όλα αυτά απόψε πάντως
I told her we would wait in the living room	Της είπα ότι θα περιμέναμε στο σαλόνι
Multiple causes can occur in one person at the same time	Πολλαπλές αιτίες μπορεί να υπάρχουν ταυτόχρονα σε ένα άτομο
I did not even open it	Δεν το άνοιξα καν
I even pay her to be my boss like that	Την πληρώνω ακόμη και για να με αφεντικό έτσι
The journey started normally shortly after the incident	Η διαδρομή ξεκίνησε κανονικά λίγο μετά το συμβάν
I mean before we meet	Εννοώ πριν γνωριστούμε
I have to talk to them	Πρέπει να τους μιλήσω
I'm going for a shower	πάω για ντούζ
A drop of water fell on his nose	Μια σταγόνα νερό έπεσε στη μύτη του
I lived the same day, over and over again	Ζούσα την ίδια μέρα, ξανά και ξανά
I have to get up early tomorrow	Πρέπει να σηκωθώ νωρίς αύριο
I feel that there is still hope for our friendship	Νιώθω ότι υπάρχει ακόμα ελπίδα για τη φιλία μας
I have to try it myself at home	Πρέπει να το δοκιμάσω μόνος μου στο σπίτι
But it turned out very well	Αλλά βγήκε πολύ καλά
I thought about that	Το σκέφτηκα αυτό
I can see from the look on your face	Μπορώ να δω από το βλέμμα στο πρόσωπό σου
I did not have time to worry about my pain	Δεν είχα χρόνο να ανησυχώ για τον πόνο μου
I went to the back and tried again	Πήγα στο πίσω μέρος και προσπάθησα ξανά
I take a bus and visit most of them	Παίρνω ένα λεωφορείο και επισκέπτομαι τα περισσότερα από αυτά
I do not have the same attachment	Δεν έχω την ίδια προσκόλληση
I felt something strange in my chest	Ένιωσα κάτι περίεργο μέσα στο στήθος μου
I did not believe that	Δεν το πίστευα αυτό
I will not think about it	Δεν θα το σκεφτώ
I heard their voices	Άκουγα τις φωνές τους
A noble man can not do something that others will criticize	Ένας ευγενής άνθρωπος δεν μπορεί να κάνει κάτι που οι άλλοι θα επικρίνουν
I did not know what happened to them	Δεν ήξερα τι τους συνέβη
I can not answer any of these questions	Δεν μπορώ να απαντήσω σε καμία από αυτές τις ερωτήσεις
I owe it to you, at least	Σου το χρωστάω, τουλάχιστον
I can not find any information about them	Δεν μπορώ να βρω καμία πληροφορία για αυτά
For him it was an absolute model	Για αυτόν ήταν ένα απόλυτο πρότυπο
It seemed funny to me in a way	Μου φάνηκε αστείο κατά κάποιο τρόπο
I can also enjoy my future right now	Μπορώ επίσης αυτή τη στιγμή να απολαύσω το μέλλον μου
I despise him when he drinks	Τον περιφρονώ όταν πίνει
I'm not here to play games	Δεν είμαι εδώ για να παίξω παιχνίδια
A useful aspect of this particular spell	Μια χρήσιμη πτυχή αυτού του συγκεκριμένου ξόρκι
Three others were injured	Άλλοι τρεις τραυματίστηκαν
Obviously I was still drunk with a fever	Προφανώς ήμουν ακόμη μεθυσμένος από τον πυρετό
I was very comfortable with the idea of ​​hope	Ήμουν πολύ άνετα με την ιδέα της ελπίδας
I saw a lot down there	Είδα πολλά εκεί κάτω
I do not have time to complete them all	Δεν έχω χρόνο να τα συμπληρώσω όλα
I did not insult it like my neighbors did	Δεν το έβριζα όπως έκαναν οι γείτονές μου
I swear to protect you	Ορκίζομαι να σε προστατεύσω
I do not want anything else from her	Δεν θέλω τίποτα άλλο από αυτήν
I load a fantastic bullet into the gun	Φορτώνω μια φανταστική σφαίρα στο όπλο
I fell next to her	Έπεσα δίπλα της
I promise all this	Τα υπόσχομαι όλα αυτά
I was full, stretched tightly with her	Ήμουν χορτάτος, τεντωμένος σφιχτά μαζί της
I had no plans to return home this summer	Δεν είχα προγραμματίσει να γυρίσω σπίτι αυτό το καλοκαίρι
I asked her to like me	Της ζήτησα να μου κάνει μια συμπάθεια
I have to get over myself	Πρέπει να ξεπεράσω τον εαυτό μου
I just need a red button	Χρειάζομαι μόνο ένα κόκκινο κουμπί
I could not let my father take that	Δεν μπορούσα να αφήσω τον πατέρα μου να το πάρει αυτό
I ignored him, climbing the stairs	Τον αγνόησα, ανεβαίνοντας τις σκάλες
I will definitely read more of his works	Σίγουρα θα διαβάσω περισσότερα έργα του
They are not empty words	Δεν είναι κενές λέξεις
The mechanism for this is not fully understood	Ο μηχανισμός για αυτό δεν είναι πλήρως κατανοητός
I have a lot of life to live	Έχω πολλή ζωή να ζήσω
I hoped the marquis would be careful too	Ήλπιζα ότι ο μαρκήσιος θα ήταν επίσης προσεκτικός
I do not intend to do too much cooking	Δεν σκοπεύω να ασχοληθώ πολύ με το μαγείρεμα
I have not felt this way for so long	Δεν έχω νιώσει έτσι τόσο καιρό
I just have to film it	Απλά πρέπει να το αποτυπώσω σε ταινία
Everyone sees them everywhere	Όλοι τα βλέπουν παντού
I could look at her from every angle	Μπορούσα να την κοιτάξω από κάθε γωνία
I did not acknowledge my own sin and my corrupt heart	Δεν αναγνώρισα τη δική μου αμαρτία και τη διεφθαρμένη καρδιά μου
I am really sorry for your loss	Πραγματικά λυπάμαι πολύ για την απώλεια σου
A life that was cut short	Μια ζωή που κόπηκε πολύ
I knew what was expected of me since then	Ήξερα τι περίμεναν από εμένα από τότε
Exceptions can be names or objects	Εξαιρέσεις μπορεί να είναι ονόματα ή αντικείμενα
I took them for two days	Τα έπαιρνα δύο μέρες
A friend is a friend	Ένας φίλος είναι φίλος
I had not dated forever	Δεν είχα βγει ραντεβού για πάντα
A figure ran out the door, a woman	Μια φιγούρα έτρεξε από την πόρτα, μια γυναίκα
But I guess it's time	Υποθέτω όμως ότι είναι καιρός
I am separate and you are separate	Είμαι χωριστός κι εσύ ξεχωριστός
I should have given up and let him kill me	Θα έπρεπε να τα παρατήσω και να τον αφήσω να με σκοτώσει
A driver can never lie to his people	Ένας οδηγός δεν μπορεί ποτέ να πει ψέματα στους ανθρώπους του
I want to know how this is	Θέλω να μάθω πώς είναι αυτό
However, I finally lost him	Ωστόσο, τελικά τον έχασα
A battle that was not fought was better than a lost battle	Μια μάχη που δεν δόθηκε ήταν καλύτερη από μια χαμένη μάχη
I do not control these things	Δεν ελέγχω αυτά τα πράγματα
It is open all year round	Είναι ανοιχτό όλο το χρόνο
I can not even imagine them together	Δεν μπορώ καν να τους φανταστώ μαζί
I told him no, thank you	Του είπα όχι, ευχαριστώ
I thought it was a cat	Νόμιζα ότι ήταν γάτα
I wanted him to stay	Ήθελα να μείνει
I take the doll and hide	Παίρνω την κούκλα και κρύβομαι
I have already made another appointment with her	Έχω ήδη κλείσει άλλο ραντεβού μαζί της
I can not believe it, but you did it	Δεν μπορώ να το πιστέψω, αλλά εσύ το έκανες
I will never catch up	Δεν θα προλάβω ποτέ
I only had to blame myself	Είχα μόνο να κατηγορήσω τον εαυτό μου
I was seeing a new me	Έβλεπα ένα νέο εμένα
I'm sorry my little this needs to be done	Λυπάμαι μικρή μου αυτό πρέπει να γίνει
I had never argued from a good controversy	Δεν είχα υποστηρίξει ποτέ από μια καλή αντιπαράθεση
I did not want anyone else to be involved	Δεν ήθελα να εμπλακεί κανένας άλλος
I just had to not panic	Έπρεπε απλώς να μην πανικοβληθώ
I went out and the locals were cheering	Βγήκα έξω και οι ντόπιοι επευφημούσαν
I received a letter in the mail today	Έλαβα ένα γράμμα στο ταχυδρομείο σήμερα
I came home last night, exhausted	Γύρισα σπίτι χθες το βράδυ, εξαντλημένος
A new but familiar feeling overwhelmed me	Μια νέα, αλλά γνώριμη αίσθηση με κυρίευσε
I found her a place to sleep	Της βρήκα ένα μέρος για ύπνο
I hated it when he left	Το μισούσα όταν έφυγε
I'm getting married tomorrow	Αύριο παντρεύομαι
I think we have always felt that way since childhood	Νομίζω ότι πάντα νιώθαμε έτσι, από την παιδική ηλικία
I was only nine and three months old	Ήμουν μόλις εννέα και τριών μηνών
I was faster than him and I was out of breath	Ήμουν πιο γρήγορος από αυτόν και μου κόπηκε η ανάσα
I tremble at the thought that he was watching me	Τρέμω στη σκέψη ότι με παρακολουθούσε
The time needed for each session remained the same	Ο χρόνος που χρειαζόταν για κάθε συνεδρία παρέμεινε ο ίδιος
I was surprised we avoided discussing the weather	Ήμουν έκπληκτος που αποφύγαμε να συζητήσουμε τον καιρό
I had just started enjoying my job	Μόλις είχα αρχίσει να απολαμβάνω τη δουλειά μου
Liverpool started to put more pressure after the attack	Η Λίβερπουλ άρχισε να ασκεί μεγαλύτερη πίεση μετά την επίθεση
I was once a naval intelligence officer	Κάποτε ήμουν και αξιωματικός της ναυτικής υπηρεσίας πληροφοριών
I guess he's even looking for you both somewhere	Υποθέτω ότι σας ψάχνει ακόμα και τους δύο κάπου
He really wants to get in	Θέλει πολύ να μπει
I went crazy in my head	Έγινα τρελή μέσα στο κεφάλι μου
I did not see you standing there	Δεν σε είδα να στέκεσαι εκεί
I only remember a few of that trip	Θυμάμαι μόνο μερικά από εκείνο το ταξίδι
A beautiful, healthy baby girl	Ένα όμορφο, υγιές κοριτσάκι
I see him jumping in front of the spear	Τον βλέπω να πηδάει μπροστά στο δόρυ
I was in danger of losing my nerves	Κινδύνεψα να χάσω τα νεύρα μου
The song appears most often before and immediately after dawn	Το τραγούδι εμφανίζεται πιο συχνά πριν και αμέσως μετά την αυγή
I thought it was coming down	Νόμιζα ότι κατέβαινε
I fought so hard that we both stumbled on the stairs	Πάλεψα τόσο πολύ που σκοντάψαμε και οι δύο στις σκάλες
I have been dreaming about it for weeks	Το ονειρευόμουν για εβδομάδες
A strong and continuous beam replaced them	Μια δυνατή και συνεχής δέσμη τα αντικατέστησε
I had never met anyone who would admit that	Δεν είχα γνωρίσει ποτέ κανέναν που θα το παραδεχόταν αυτό
I could have extended an olive branch	Θα μπορούσα να είχα επεκτείνει ένα κλαδί ελιάς
I hardly recognized him	Σχεδόν δεν τον αναγνώριζα
A voice came out of the light	Μια φωνή βγήκε από το φως
I can ignore my inner critic	Μπορώ να αγνοήσω τον εσωτερικό μου κριτικό
I would not want to spoil it for you	Δεν θα ήθελα να σου το χαλάσω
I sighed contentedly	Αναστέναξα ικανοποιημένος
I give her complete control	Της δίνω τον απόλυτο έλεγχο
I can hardly distinguish phrases anymore	Μετά βίας μπορώ να ξεχωρίσω φράσεις πια
I was not sent here only as a witness	Δεν με έστειλαν εδώ μόνο για μάρτυρα
I do not hope that new issues would stop	Δεν ελπίζω ότι θα σταματούσε νέα θέματα
I felt much better about myself	Ένιωθα πολύ καλύτερα με τον εαυτό μου
I was as dead as you can be	Ήμουν όσο πιο νεκρός μπορείς να είσαι
A short, loud scream that would drive dogs crazy	Μια σύντομη, δυνατή κραυγή που θα τρέλανε τα σκυλιά
Howard ordered them to make a reservation	Ο Χάουαρντ τους διέταξε να προχωρήσουν σε μια κράτηση
I thought for a minute	σκέφτηκα για ένα λεπτό
I fought for another topic of discussion	Αγωνίστηκα για κάποιο άλλο θέμα συζήτησης
I offered to sell her my wedding dress and veil	Προσφέρθηκα να της πουλήσω το νυφικό και το πέπλο μου
I'm in my bedroom getting ready for school	Είμαι στην κρεβατοκάμαρά μου και ετοιμάζομαι για το σχολείο
I do not have direct access to my doctor	Δεν έχω άμεση πρόσβαση στον γιατρό μου
I felt so helpless that I really did not know what to do	Ένιωθα τόσο αβοήθητος, που πραγματικά δεν ήξερα τι να κάνω
I could reach it easily	Θα μπορούσα να το φτάσω εύκολα
I asked her about her baby	Τη ρώτησα για το μωρό της
I have no voice anymore	Δεν έχω φωνή πια
I let a laugh escape	Άφησα ένα γέλιο να ξεφύγει
I would love to stay there again one day	Θα ήθελα πολύ να μείνω εκεί ξανά μια μέρα
A fire inside me, concentrated in my stomach	Μια φωτιά από μέσα μου, συγκεντρωμένη στο στομάχι μου
I left the questions	Άφησα τις ερωτήσεις
He was buried the next day	Κηδεύτηκε την επόμενη μέρα
I will vote with you to continue the mission	Θα ψηφίσω μαζί σας για να συνεχίσω την αποστολή
I feel the same for you	Το ίδιο νιώθω για σένα
I was successful in my search	Είχα επιτυχία στην αναζήτησή μου
I could not live with that	Δεν μπορούσα να ζήσω με αυτό
I was more angry than anything else	Θύμωσα περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I never liked to speak in public	Ποτέ δεν μου άρεσε να μιλάω δημόσια
I had forgotten his power	Είχα ξεχάσει τη δύναμή του
I was careful, but not uncomfortable	Ήμουν προσεκτικός, αλλά όχι άβολα
I had ruined her life	Της είχα καταστρέψει τη ζωή
I recently went to a similar place	Είχα πάει πρόσφατα σε ένα παρόμοιο μέρος
I did not even mean it	Δεν το εννοούσα καν
I have a crew on their way right now	Έχω ένα πλήρωμα στο δρόμο τους αυτή τη στιγμή
I wanted something practical but up to date	Ήθελα κάτι πρακτικό αλλά ενημερωμένο
I think he thought you said	Νομίζω ότι νόμιζε ότι είπες
He did not get up for fifteen years	Δεν σηκώθηκε για δεκαπέντε χρόνια
I think you must have had such a difficult day	Εκτιμώ ότι πρέπει να περάσατε μια τόσο δύσκολη μέρα
The tour received positive reviews	Η περιοδεία έλαβε θετική κριτική
I was fast but he was faster	Ήμουν γρήγορος αλλά ήταν πιο γρήγορος
I have a problem before	Έχω ένα πρόβλημα πριν
I have personally seen this law of nature	Έχω δει προσωπικά αυτόν τον νόμο της φύσης
The list of spare parts you will get is huge	Ο κατάλογος των ανταλλακτικών που θα προμηθευτείτε είναι τεράστιος
A few days later, that happened	Μερικές μέρες αργότερα, αυτό έγινε
I was swaying between sadness and joy	Κουνιόμουν ανάμεσα στη θλίψη και τη χαρά
I highly recommend this reading to everyone	Συνιστώ ανεπιφύλακτα αυτό το διάβασμα σε όλους
I felt deep emotional pain in the words	Ένιωσα βαθύ συναισθηματικό πόνο στις λέξεις
I have never experienced such terror	Δεν έχω ξανανιώσει τέτοιο τρόμο
I can not heal a serious wound	Δεν μπορώ να θεραπεύσω μια σοβαρή πληγή
I did not have the courage to stare at him	Δεν είχα το κουράγιο να τον κοιτάξω κατάματα
I just never expected that	Απλώς δεν το περίμενα ποτέ αυτό
I did not know where my father was	Δεν ήξερα πού ήταν ο πατέρας μου
I can not even find my car keys without you	Δεν μπορώ να βρω ούτε τα κλειδιά του αυτοκινήτου μου χωρίς εσένα
I withdrew to myself	Αποτραβήχτηκα στον εαυτό μου
But this is not the case	Δεν ισχύει όμως κάτι τέτοιο
I was not exactly known for being diplomatic or thin	Δεν ήμουν ακριβώς γνωστός για το ότι είμαι διπλωματικός ή λεπτός
I came home that night and all hell was gone	Γύρισα σπίτι εκείνο το βράδυ και όλη η κόλαση λύθηκε
I want to know the similarities and differences	Θέλω να μάθω την ομοιότητα και τις διαφορές
I wanted to marry her and do the right thing	Ήθελα να την παντρευτώ και να κάνω το σωστό
The state erected a monument over his grave	Το κράτος έστησε μνημείο πάνω από τον τάφο του
I like to look back a few times	Μου αρέσει να δείχνω λίγο πίσω μερικές φορές
I do not think the complaint is valid	Δεν νομίζω ότι η καταγγελία είναι έγκυρη
I thought we would be safe here	Νόμιζα ότι θα ήμασταν ασφαλείς εδώ
I hope he feels some movement	Ελπίζω να νιώσει κάποιες κινήσεις
I went with them too	Πήγα κι εγώ μαζί τους
I also have a man who loves meat	Έχω επίσης έναν άνθρωπο που αγαπά το κρέας
I never knew his presence was for me	Ποτέ δεν ήξερα ότι η παρουσία του ήταν για μένα
I have to be close to him	Πρέπει να είμαι κοντά του
I feel like a complete idiot	Νιώθω σαν εντελώς ηλίθιος
A small, loud noise escaped my lips	Ένας μικρός, δυνατός θόρυβος ξέφυγε από τα χείλη μου
I did not do makeup	Δεν ασχολήθηκα με το μακιγιάζ
Few lived here, few had just visited	Λίγοι ζούσαν εδώ, λίγοι είχαν μόλις επισκεφθεί
I turned to him slowly	Γύρισα προς το μέρος του αργά
I also see red on the green grass	Βλέπω κόκκινο χρώμα και στο πράσινο χορτάρι
I needed a lot of coffee	Χρειαζόμουν πολύ καφέ
The foundation of the church can be seen	Διακρίνεται η θεμελίωση της εκκλησίας
I could barely look at him	Μετά βίας μπορούσα να τον κοιτάξω
I wonder what we will do now	Αναρωτιέμαι τι θα κάνουμε τώρα
A wet shiver of fear slipped through my body	Ένα υγρό ρίγος φόβου γλίστρησε στο σώμα μου
I mean they do not understand humanity	Εννοώ ότι δεν καταλαβαίνουν την ανθρωπιά
I met people but I did not go any further	Γνώρισα ανθρώπους αλλά δεν το πήγα πιο πέρα
I had to call them right away	Έπρεπε να τους τηλεφωνήσω αμέσως
I feel unworthy of this sanctuary	Νιώθω ανάξιος αυτού του ιερού
I would be very ashamed	Θα ντρεπόμουν πολύ
From a driver in the wilderness I went on to sell cars	Από οδηγός στην ερημιά πέρασα στην πώληση αυτοκινήτων
I want to ask him many things	Θέλω να τον ρωτήσω πολλά πράγματα
A moment later he appeared	Μια στιγμή αργότερα εμφανίστηκε
I just let it sink for a second	Απλώς το άφησα να βυθιστεί για ένα δευτερόλεπτο
I felt their temperature	Ένιωσα τη θερμοκρασία τους
I have some issues to deal with on the bridge	Έχω κάποια θέματα να ασχοληθώ στη γέφυρα
I was hoping for news for a possible first contact	Ήλπιζα για νέα για μια πιθανή πρώτη επαφή
It has three different sounds per frame	Έχει τρεις διαφορετικούς ήχους ανά καρέ
I have not seen him for two days	Δεν τον έχω δει εδώ και δύο μέρες
I miss my son very much	Μου λείπει πολύ ο γιος μου
I want to help make a difference	Θέλω να βοηθήσω να γίνει η διαφορά
I want others to know that they are not alone	Θέλω οι άλλοι να ξέρουν ότι δεν είναι μόνοι
I just hope you can forgive me	Ελπίζω μόνο ότι θα μπορέσετε να με συγχωρήσετε
I had to bring her the cell phone she forgot	Έπρεπε να της φέρω το κινητό που ξέχασε
I went straight to his room and found it empty	Πήγα κατευθείαν στο δωμάτιό του και το βρήκα άδειο
This was never used	Αυτό δεν χρησιμοποιήθηκε ποτέ
I was waiting for your call but it never came	Περίμενα την κλήση σου αλλά δεν ήρθε ποτέ
I designed this whole project	Σχεδίασα όλο αυτό το έργο
I know how to upload sounds to cells	Ξέρω πώς να φορτώνω τους ήχους στα κελιά
I felt even worse about myself after reading the letter	Ένιωσα ακόμα χειρότερα με τον εαυτό μου αφού διάβασα το γράμμα
I swear it reads my mind	Ορκίζομαι ότι διαβάζει το μυαλό μου
I also create a landing page according to your requirements	Δημιουργώ επίσης σελίδα προορισμού σύμφωνα με τις απαιτήσεις σας
I could not think of a worse idea	Δεν μπορούσα να σκεφτώ χειρότερη ιδέα
I have found a bride	Έχω βρει μια νύφη
I wanted more than anything else to be alone with her	Ήθελα περισσότερο από οτιδήποτε άλλο να είμαι μόνος μαζί της
I can not remember that I went to the market or left	Δεν μπορώ να θυμηθώ ότι πήγα στην αγορά ή έφυγα
I think he has really found his calling	Νομίζω ότι έχει βρει πραγματικά την κλήση του
I heard he was hanged in jail within a week	Άκουσα ότι κρεμάστηκε στη φυλακή μέσα σε μια εβδομάδα
I had lost my words too	Κι εγώ είχα χάσει τα λόγια
I was looking forward to seeing the children	Ανυπομονούσα να δω τα παιδιά
I will be back later	θα γυρισω αργοτερα
Only customers knew what they were buying	Μόνο οι πελάτες γνώριζαν τι είχαν αγοράσει
I left the city and climbed the rocks	Έφυγα από την πόλη και ανέβηκα στους βράχους
I had a problem though	Είχα ένα πρόβλημα όμως
I know the man was guilty	Ξέρω ότι ο άνθρωπος ήταν ένοχος
I did not think he wanted to talk about it	Δεν πίστευα ότι ήθελε να μιλήσει γι' αυτό
I want you to feel everything that your victims felt	Θέλω να νιώσεις όλα όσα ένιωσαν τα θύματά σου
I have not done it without due care	Δεν το έχω κάνει χωρίς τη δέουσα προσοχή
I did not want that to happen	Δεν ήθελα να συμβεί αυτό
Good first meeting	Καλή πρώτη συνάντηση
There was a mass choir for the whole concert	Υπήρχε μαζική χορωδία για όλη τη συναυλία
A really strange one, it scared him	Ένα πραγματικά περίεργο, τον τρόμαξε
I hated my friends to see me like that	Μισούσα τους φίλους να με βλέπουν έτσι
I feel a ball forming in my throat	Νιώθω μια μπάλα να σχηματίζεται στο λαιμό μου
I can not pass it	Δεν μπορώ να το περάσω
I saw a place without life	Είδα ένα μέρος χωρίς ζωή
I think this aspect is very important	Νομίζω ότι αυτή η πτυχή είναι πολύ σημαντική
I threw my hands in my eyes to shield them	Πέταξα τα χέρια μου στα μάτια μου για να τα θωρακίσω
I jumped forward again	Πήδηξα πάλι μπροστά
I offered to give him the jacket, but he refused	Προσφέρθηκα να του δώσω το σακάκι, αλλά αρνήθηκε
I could never live like that	Δεν θα μπορούσα ποτέ να ζήσω έτσι
I want to touch her and love her	Θέλω να την αγγίξω και να την αγαπήσω
I took it off the shelf	Το έβγαλα από το ράφι
I shake my head in response	Κουνάω το κεφάλι μου ως απάντηση
A lightning struck the canoe of the sky	Μια αστραπή χτύπησε το κανό του ουρανού
I love you, go to safety	Σ'αγαπώ, πήγαινε στην ασφάλεια
I could never have imagined him in a million years	Δεν θα μπορούσα ποτέ να τον φανταστώ σε ένα εκατομμύριο χρόνια
I shout loudly with a stern face	φωνάζω δυνατά με αυστηρό πρόσωπο
Many things are offensive	Πολλά πράγματα είναι προσβλητικά
I know it's normal when they go out	Ξέρω ότι είναι φυσιολογικό όταν βγαίνουν έξω
I ask you to do more father	Σου ζητώ να κάνεις περισσότερα πατέρα
I thought it was pretty scary for them	Νόμιζα ότι ήταν λίγο πολύ τρομακτικό για αυτούς
I'm in the living room	Είμαι στο σαλόνι
I could not look him in the eyes	Δεν μπορούσα να τον κοιτάξω στα μάτια
I personally think this is a bit bad	Προσωπικά πιστεύω ότι αυτό είναι λίγο κακό
I'm glad to call him my friend	Χαίρομαι που τον αποκαλώ φίλο μου
They could not locate live plants	Δεν μπόρεσαν να εντοπίσουν ζωντανά φυτά
I have a lot of projects from time to time	Έχω πολλά έργα κατά καιρούς
I turn around and start crying	Γυρίζω πίσω και αρχίζω να κλαίω
A woman came to buy dates	Μια γυναίκα ήρθε να αγοράσει χουρμάδες
I tried to speak, but I could not	Προσπάθησα να μιλήσω, αλλά δεν μπορούσα
I really want what you two have	Θέλω πολύ αυτό που έχετε εσείς οι δύο
A lady can trust herself to you and not be afraid of anything	Μια κυρία μπορεί να εμπιστευτεί τον εαυτό της σε εσάς και να μην φοβάται τίποτα
I did not regret a single minute of the time we spent together	Δεν μετάνιωσα ούτε ένα λεπτό από τον χρόνο που περάσαμε μαζί
A person can not buy anything, anywhere	Ένα άτομο δεν μπορεί να αγοράσει τίποτα, οπουδήποτε
I love its warmth	Λατρεύω τη ζεστασιά του
I asked myself why it was so	Ρώτησα τον εαυτό μου γιατί ήταν έτσι
I really did not want to be a sexual object	Πραγματικά δεν ήθελα να γίνω σεξουαλικό αντικείμενο
Many reasons have been suggested for such a situation	Πολλοί λόγοι έχουν προταθεί για μια τέτοια κατάσταση
I can not believe he is your brother	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι αδερφός σου
I ended up being a receiver	Κατέληξα να είμαι δέκτης
I looked around, but I remained on my knees	Κοίταξα γύρω μου, αλλά έμεινα γονατιστός
I think she will get pregnant	Νομίζω ότι θα μείνει έγκυος
I took a step behind him	Έκανα ένα βήμα πίσω από αυτόν
I would know it even in the dark	Θα το ήξερα ακόμα και στο σκοτάδι
I wanted to hurry and finish it	Ήθελα να βιαστώ και να το τελειώσω
I join my hands in prayer in my seat	Ενώνω τα χέρια μου σε προσευχή στο κάθισμά μου
I have a definite proof	Έχω σίγουρη απόδειξη
I had to run on a treadmill full of smoke	Έπρεπε να τρέξω σε ένα διάδρομο γεμάτο καπνό
I did not intend to do it today	Δεν είχα σκοπό να το κάνω σήμερα
We all fought like cats and dogs	Όλοι τσακωνόμασταν σαν γάτες και σκυλιά
I just had to find a thread	Απλώς έπρεπε να βρω ένα νήμα
I tried to hit them with the magic bolt	Προσπάθησα να τους χτυπήσω με το μαγικό μπουλόνι
I quote both almost daily	Και τα δύο τα παραθέτω σχεδόν καθημερινά
Several men declined to comment	Αρκετοί άνδρες αρνήθηκαν να δώσουν οποιαδήποτε δήλωση
I missed the pickup and failed the shipment	Έχασα το pickup και απέτυχα στην αποστολή
A man is standing, a coat lying on his arm	Ένας άντρας στέκεται, ένα παλτό στρωμένο στο μπράτσο του
I did not want to be calm	Δεν ήθελα να έχω ψυχραιμία
I try to breathe slowly	Προσπαθώ να αναπνεύσω αργά
I just can not trust love	Απλώς δεν μπορώ να εμπιστευτώ την αγάπη
I know you want to go down there now	Ξέρω ότι θέλεις να πας εκεί κάτω τώρα
I can do it opposite on foot	Μπορώ να το κάνω απέναντι με τα πόδια
I think it's her job	Νομίζω ότι είναι δική της δουλειά
I had to be sharp from now on	Έπρεπε να είμαι οξύς από εδώ και πέρα
I want you to stay too	Θέλω να μείνεις κι εσύ
I do not think this is a problem	Δεν νομίζω ότι αυτό είναι πρόβλημα
I did not want this to go any further	Δεν ήθελα αυτό να πάει άλλο
I exercised daily but not by bike	Γυμναζόμουν καθημερινά αλλά όχι με ποδήλατο
The ships were not carefully inspected	Τα πλοία δεν εξετάστηκαν προσεκτικά
I used to bet with the boys about it	Παλιά έβαζα στοίχημα με τα αγόρια γι' αυτό
I wanted to end my career	Ήθελα να τελειώσω την καριέρα μου
Bring me my wife and let me die	Φέρτε μου τη γυναίκα μου και αφήστε με να πεθάνω
I guess the problem follows us, man	Υποθέτω ότι μας ακολουθεί το πρόβλημα, φίλε
I was really hungry at some point	Ήμουν πραγματικά πεινασμένος κάποια στιγμή
I had no idea how he got around the bench	Δεν είχα ιδέα πώς πέρασε γύρω από τον πάγκο
I needed a pen and paper	Χρειαζόμουν ένα στυλό και ένα χαρτί
A small section of existing hair is split in two	Ένα μικρό τμήμα των υπαρχόντων μαλλιών χωρίζεται στα δύο
I look forward to going to yard sales every year	Ανυπομονώ να πηγαίνω στις πωλήσεις ναυπηγείων κάθε χρόνο
A father's love for his daughter	Η αγάπη ενός πατέρα για την κόρη του
I opened my eyes and looked at the clock	Άνοιξα τα μάτια μου και κοίταξα την ώρα
I knew they were normally leaving together	Ήξερα ότι κανονικά έφευγαν μαζί
I had to leave this house	Έπρεπε να φύγω από αυτό το σπίτι
I can neither confirm nor deny who our customer is	Δεν μπορώ ούτε να επιβεβαιώσω ούτε να διαψεύσω ποιος είναι ο πελάτης μας
I was watching the faces	Παρατηρούσα τα πρόσωπα
I was hoping he did better than me	Ήλπιζα ότι τα πήγαινε καλύτερα από εμένα
The piece was produced under the stress of a huge rush	Το κομμάτι παρήχθη υπό το άγχος της τεράστιας βιασύνης
The game was played more for art than for theory	Το παιχνίδι παιζόταν περισσότερο για την τέχνη παρά για τη θεωρία
I'm not looking for a library	Δεν ψάχνω για βιβλιοθήκη
I just did to see that the room was empty	Έκανα μόνο για να δω ότι το δωμάτιο ήταν άδειο
I just wanted you to know	Ήθελα απλώς να το ξέρεις
I started rocking back and forth	Άρχισα να κουνιέμαι πέρα ​​δώθε
I could see it, feel it	Μπορούσα να το δω, να το νιώσω
I think he was alone that weekend	Πιστεύω ότι ήταν μόνος εκείνο το Σαββατοκύριακο
I do not share her enthusiasm	Δεν συμμερίζομαι τον ενθουσιασμό της
I had forgotten what happiness was like	Είχα ξεχάσει πώς ήταν η ευτυχία
I was out of my mind before	Ήμουν έξω από το μυαλό μου πριν
I never asked him to be faithful	Δεν του ζήτησα ποτέ να είναι πιστός
The change of flavors did not happen overnight	Η αλλαγή των γεύσεων δεν έγινε από τη μια μέρα στην άλλη
I mean it was in a museum	Εννοώ ότι ήταν σε ένα μουσείο
But I did not care	Δεν με ένοιαζε όμως
I will definitely let you know how things are going	Σίγουρα θα σας ενημερώσω πώς πάνε τα πράγματα
A vision of beauty and temperament	Ένα όραμα ομορφιάς και ιδιοσυγκρασίας
I fell to the ground unable to move	Έπεσα στο έδαφος ανίκανος να κουνηθώ
I hope it helped you	Ελπίζω να σε βοήθησε
I was really looking forward to those days	Ανυπομονούσα πραγματικά για εκείνες τις μέρες
I have not lived your experience with him	Δεν έχω ζήσει την εμπειρία σου μαζί του
I know he does not have such money	Ξέρω ότι δεν έχει τέτοια χρήματα
I have to tell her about the job she finished	Πρέπει να της πω για τη δουλειά που τελείωσε
I hope others never leave	Εύχομαι οι άλλοι να μην φύγουν ποτέ
Good health does us good	Η καλή υγεία μας κάνει καλό
Booth missed a game due to injury	Ο Μπουθ έχασε ένα παιχνίδι λόγω τραυματισμού
I will make sure it reaches the right hands	Θα φροντίσω να φτάσει στα σωστά χέρια
I had a beautiful loud voice	Είχα μια όμορφη ψηλή φωνή
I noticed that his lip was swollen	Παρατήρησα ότι το χείλος του είχε πρηστεί
I treated her like less than a human being	Της αντιμετώπισα σαν λιγότερο από άνθρωπο
I have a huge amount of clothes in my closet	Έχω μια τεράστια ποσότητα ρούχων στην ντουλάπα μου
I understand that consent is not a condition of purchase	Κατανοώ ότι η συγκατάθεση δεν αποτελεί προϋπόθεση αγοράς
I have stopped joking about it	Έχω σταματήσει να αυτοσαρκάζομαι γι' αυτό
I did not want this to be the end	Δεν ήθελα αυτό να είναι το τέλος
Each of them can move in different terrain	Κάθε ένα από αυτά μπορεί να κινηθεί σε διαφορετικό έδαφος
I suddenly got courage	Ξαφνικά πήρα θάρρος
I really do not understand it yet	Πραγματικά δεν την έχω καταλάβει ακόμα
And then get it from there	Και μετά πάρε το από εκεί
It was hard to find	Ήταν δύσκολο να βρεθεί
I have been standing strong for so long now	Στεκόμουν δυνατή τόσο καιρό τώρα
Curse, some form of protection, defense magic in particular	Κατάρα, κάποια μορφή προστασίας, αμυντική μαγεία ιδιαίτερα
I felt a vomit	Ένιωσα ένα αίσθημα εμετού
I respected the history of my lands	Σεβόμουν την ιστορία των εδαφών μου
I think you have some time	Νομίζω ότι έχεις λίγο χρόνο
I had a great need to be sick	Είχα μεγάλη ανάγκη να είμαι άρρωστος
I closed my eyes and pressed my lips to hers	Έκλεισα τα μάτια μου και πίεσα τα χείλη μου πάνω στα δικά της
A hard piece of black on her pale skin	Ένα σκληρό κομμάτι μαύρου στο χλωμό δέρμα της
I want you to get used to my touch	Θέλω να συνηθίσεις το άγγιγμά μου
I find poetry everywhere, it seems	Βρίσκω ποίηση παντού, φαίνεται
A hot shower can also be effective	Ένα ζεστό ντους μπορεί επίσης να είναι αποτελεσματικό
I have it in this bag	Το έχω σε αυτή την τσάντα
I was very impressed by that	Μου έκανε μεγάλη εντύπωση αυτό
A way to find you if you get in trouble	Ένας τρόπος να σε βρω αν βρεθείς σε μπελάδες
I just want to avoid him	Θέλω απλώς να τον αποφύγω
I insisted on buying them dinner	Επέμεινα να τους αγοράσω δείπνο
I want them excited, surprised	Τους θέλω ενθουσιασμένους, έκπληκτους
I just have a feeling, man	Απλά έχω ένα συναίσθημα, φίλε
I vomited twice	Έκανα εμετό δύο φορές
I hoped it was not money	Ήλπιζα να μην ήταν λεφτά
I admired it on one level	Το θαύμασα σε ένα επίπεδο
I refuse to give her that power	Αρνούμαι να της δώσω αυτή τη δύναμη
A minute later, he had his story	Ένα λεπτό αργότερα, είχε την ιστορία του
I think we have a lot in common	Νομίζω ότι έχουμε πολλά κοινά
June started every game that season	Ο Ιούνιος ξεκίνησε κάθε παιχνίδι εκείνη τη σεζόν
He was probably in the studio	Μάλλον ήταν στο στούντιο
I look and see him coming in	Κοιτάζω και τον βλέπω να μπαίνει μέσα
A simple, special, unique moment	Μια απλή, ιδιαίτερη, μοναδική στιγμή
A life with you is not enough	Μια ζωή μαζί σου δεν είναι αρκετή
I help you establish yourself	Σε βοηθάω να εδραιωθείς
I'm old enough to know that	Είμαι αρκετά ενήλικος για να το ξέρω
I scan my living room	Σκανάρω το σαλόνι μου
I met her last fall	Την γνώρισα το περασμένο φθινόπωρο
I saw my opportunity and seized it	Είδα την ευκαιρία μου και την άρπαξα
I am very shocked to hear this revelation	Είμαι πολύ σοκαρισμένος που έμαθα αυτή την αποκάλυψη
I asked him the reason behind his suspicions	Τον ρώτησα τον λόγο πίσω από τις υποψίες του
I want to ask you something	θέλω να σε ρωτήσω κάτι
I must have read this book at least three times	Πρέπει να έχω διαβάσει αυτό το βιβλίο τουλάχιστον τρεις φορές
I know my sister gives you nothing	Ξέρω ότι η αδερφή μου δεν σου δίνει τίποτα
I felt you deserved it	Ένιωσα ότι το άξιζες
I was fourteen when the sun first disappeared	Ήμουν δεκατεσσάρων όταν χάθηκε για πρώτη φορά ο ήλιος
I was not convinced that it would not hurt me	Δεν ήμουν πεπεισμένος ότι δεν θα μου έκανε κακό
I sat on the bed and closed my eyes	Κάθισα στο κρεβάτι και έκλεισα τα μάτια μου
I'm surrounded by it	Είμαι περιτριγυρισμένος από αυτό
A bright blue glow illuminated the night	Μια λαμπερή μπλε λάμψη φώτισε τη νύχτα
I was so gone	Ήμουν τόσο εξαφανισμένος
I had never heard it before	Δεν το είχα ξανακούσει ποτέ
I love my baby with my heart and soul	Αγαπώ το μωρό μου με την καρδιά και την ψυχή μου
A baseball field should be a nice change	Ένα γήπεδο μπέιζμπολ θα έπρεπε να είναι μια ωραία αλλαγή
I am deeply indebted to them	Τους είμαι βαθιά υπόχρεος
Then the woman will be equal to the man	Τότε η γυναίκα θα είναι ίση με τον άντρα
I tried to exclude it from my mind	Προσπάθησα να το αποκλείσω από το μυαλό μου
But I have heard that it is very strong	Έχω ακούσει όμως ότι είναι πολύ δυνατή
I gave myself a mental shake and kept walking	Έδωσα στον εαυτό μου ένα ψυχικό κούνημα και συνέχισα να περπατάω
I looked inside the grave	Κοίταξα μέσα στον τάφο
I think this is unfair to the rest of us	Νομίζω ότι αυτό αδικεί εμάς τους υπόλοιπους
Our trade is growing like never before	Το εμπόριο μας είναι να αναπτυχθεί όσο ποτέ άλλοτε
I did not have to share it	Δεν χρειάστηκε να τη μοιραστώ
A silent discussion	Μια σιωπηλή συζήτηση
I can no longer think clearly	Δεν μπορώ πια να σκεφτώ καθαρά
I was the only one watching	Ήμουν ο μόνος που κοιτούσε
I was ready for some answers	Ήμουν έτοιμος για κάποιες απαντήσεις
I can not find information about this error anywhere	Δεν μπορώ να βρω πληροφορίες σχετικά με αυτό το σφάλμα πουθενά
I have no idea why they saved me	Δεν έχω ιδέα γιατί με γλίτωσαν
They had two daughters	Είχαν δύο κόρες
I would go see them again	Θα πήγαινα να τους ξαναδώ
I did not want to go in there without her	Δεν ήθελα να πάω εκεί μέσα χωρίς αυτήν
Training area	Χώρος εκπαίδευσης
I did not react properly when he left	Δεν αντέδρασα σωστά όταν έφυγε
I entered as always	Μπήκα όπως πάντα
I could not distinguish faces yet	Δεν μπορούσα να ξεχωρίσω ακόμα πρόσωπα
I just could not read it	Απλώς δεν μπορούσα να το διαβάσω
I started sweating and feeling nervous	Άρχισα να ιδρώνω και να νιώθω νευρική
I bite my lips and glance at the room	Δαγκώνω τα χείλη μου και ρίχνω μια ματιά στο δωμάτιο
But I managed to keep myself in check	Κατάφερα, όμως, να κρατήσω τον εαυτό μου υπό έλεγχο
She was much more upset about the potato salad	Ήταν πολύ πιο στενοχωρημένη για την πατατοσαλάτα
I closed my tired, burning eyes	Έκλεισα τα κουρασμένα, καιγόμενα μάτια μου
I really could not say	Πραγματικά δεν μπορούσα να το πω
I have to find the key	Πρέπει να βρω το κλειδί
I must have written it wrong	Πρέπει να το έγραψα λάθος
I had a queen to win at that time	Είχα μια βασίλισσα να κερδίσω εκείνη την εποχή
I wanted to go out tonight	Ήθελα να βγούμε απόψε
I thought about what he said	Σκέφτηκα αυτό που είπε
Music students will provide the music	Οι μαθητές της μουσικής θα παρέχουν τη μουσική
I could not look at them either	Ούτε εγώ μπορούσα να τα κοιτάξω
I lowered the pistol to watch	Κατέβασα το πιστόλι για να παρακολουθήσω
I felt we had to make a stop eventually	Ένιωσα ότι έπρεπε να κάνουμε μια στάση τελικά
I had enough strength to have a child	Είχα αρκετή δύναμη για να κάνω παιδί
I tried to touch the light	Προσπάθησα να αγγίξω το φως
Loose or damaged equipment was thrown into the ocean	Χαλαρός ή κατεστραμμένος εξοπλισμός πετάχτηκε στον ωκεανό
I like to see things grow	Μου αρέσει να βλέπω τα πράγματα να μεγαλώνουν
I literally had no idea he had one	Κυριολεκτικά δεν είχα ιδέα ότι είχε ένα
I have never been in a circle	Δεν έχω πάει ποτέ σε κύκλο
I can not guarantee that these boats will last	Δεν μπορώ να εγγυηθώ ότι αυτά τα σκάφη θα αντέξουν
I feel comfortable and safe in his arms	Νιώθω άνετα και ασφαλής στην αγκαλιά του
I could not hear anyone in the rooms outside	Δεν μπορούσα να ακούσω κανέναν στα δωμάτια πέρα
The decision was yours	Η απόφαση ήταν δική σου
I should have stopped talking about baseball completely	Θα έπρεπε να είχα σταματήσει τελείως τη συζήτηση του μπέιζμπολ
I feel that my only choice is to sleep	Νιώθω ότι η μόνη μου επιλογή είναι να κοιμηθώ
I pushed him back trying to regulate my mood	Τον έσπρωξα πίσω προσπαθώντας να τακτοποιήσω τη διάθεση
I am seventeen years old, sir	Είμαι δεκαεπτά χρονών, κύριε
A white glow filled the sky	Μια λευκή λάμψη γέμισε τον ουρανό
I was the only mixed race girl in our class	Ήμουν το μόνο κορίτσι μικτής φυλής στην τάξη μας
A real tour de force	Ένα πραγματικό tour de force
I saw my father and ran to go next to him	Είδα τον πατέρα μου και έτρεξα να πάω δίπλα του
I have not spoken to her in years	Δεν της έχω μιλήσει εδώ και χρόνια
I take a deep breath	Παίρνω μια βαθιά ανάσα
I would not want to do it in the dark	Δεν θα ήθελα να το κάνω στο σκοτάδι
I finally fainted	Τελικά λιποθύμησα
I know he's watching me	Ξέρω ότι με προσέχει
I was not coming near you	Δεν ερχόμουν κοντά σου
I have a mental illness	Έχω μια ψυχική ασθένεια
A wide wave of hands covered their table	Ένα φαρδύ κύμα χεριών περιλάμβανε το τραπέζι τους
I still can not completely disagree with her	Δεν μπορώ ακόμα να διαφωνήσω εντελώς μαζί της
I helped him and he knows it	Τον βοήθησα και το ξέρει
I wrapped it for you	Σου το τύλιξα
I came back with a double handful, a real harvest	Γύρισα με διπλή χούφτα, αληθινή σοδειά
I return to the center and take a deep breath	Επιστρέφω στο κέντρο της και παίρνω μια βαθιά ανάσα
I had to stop this, otherwise everything will be ruined	Έπρεπε να το σταματήσω αυτό, αλλιώς όλα θα καταστραφούν
I did not know what would happen	Δεν ήξερα τι θα γινόταν
I knocked on her door and she let me in	Χτύπησα την πόρτα της και με άφησε να μπω
I go crazy and make the whole herd of wolves miserable	Τρελαίνομαι και κάνω όλη την αγέλη των λύκων άθλια
I often wonder where things went wrong	Συχνά αναρωτιέμαι πού πήγαν στραβά τα πράγματα
I did not keep anything	Δεν κράτησα τίποτα
I will not pretend that I do not love and admire them	Δεν θα προσποιηθώ ότι δεν τους αγαπώ και δεν τους θαυμάζω
A cold breeze shook her warmth where it once was	Ένα κρύο αεράκι συγκλόνισε τη ζεστασιά της εκεί που ήταν κάποτε
I did not care that she was dead	Δεν με ένοιαζε που ήταν νεκρή
I will not dispute the issue	Δεν θα αμφισβητήσω το θέμα
I was a little worried	Ήμουν λίγο ανήσυχος
I just came to ask you to forgive me	Ήρθα μόνο να σου ζητήσω να με συγχωρέσεις
I know you want a life that belongs to you	Ξέρω ότι θέλεις μια ζωή που σου ανήκει
I did not manage to stay closed all afternoon	Δεν πρόλαβα να μείνω κλεισμένος όλο το απόγευμα
I thought about biting it, but then I decided not to do it	Σκέφτηκα να το δαγκώσω, αλλά μετά αποφάσισα να μην το κάνω
A simple life, but his family depended on it	Μια απλή ζωή, αλλά η οικογένειά του εξαρτιόταν από αυτήν
I want to know every detail	Θέλω να ξέρω κάθε λεπτομέρεια
I thought we would crash and be killed	Νόμιζα ότι θα τρακάραμε και θα σκοτωνόμασταν
They had to apologize	Αναγκάστηκαν να ζητήσουν συγγνώμη
I just need one of your hands	Χρειάζομαι μόνο ένα από τα χέρια σου
Probably a factor as to why they're doing so poorly	Μάλλον γι' αυτό με θέλει νεκρό
Eight witnesses were called	Κλήθηκαν οκτώ μάρτυρες
A place you can not see but feel	Ένα μέρος που δεν μπορείτε να δείτε, αλλά να αισθανθείτε
A third brought light to the small bathroom next door	Ένα τρίτο έφερε φως στο μικρό μπάνιο δίπλα
I made money, but not enough	Έβγαλα χρήματα, αλλά όχι αρκετά
Never before have I felt better in my life	Ποτέ πριν δεν ένιωσα καλύτερα στη ζωή μου
I guess he's going for a gun	Υποθέτω ότι πάει για όπλο
Six people went missing	Έξι άνθρωποι χάθηκαν
I would report to him	Θα του έκανα αναφορά
I just slipped a little	Απλώς γλίστρησα λίγο
I had to trust my instinct	Έπρεπε να εμπιστευτώ το ένστικτό μου
I think we had a lot of fun for a day	Νομίζω ότι διασκεδάσαμε αρκετά για μια μέρα
I got a job with computers	Έπιασα δουλειά με υπολογιστές
I looked at his narrow face	Κοίταξα το στενό του πρόσωπο
I was their prisoner	Ήμουν κρατούμενος τους
I heard he is a lawyer	Άκουσα ότι είναι δικηγόρος
I will add some details here soon	Θα προσθέσω μερικά στοιχεία εδώ σύντομα
Window instead of man	Παράθυρο αντί για άντρα
I enjoy everything in life	Απολαμβάνω τα πάντα στη ζωή
I love the ease of having short hair	Λατρεύω την ευκολία να έχω κοντά μαλλιά
I was impressed by their style	Μου έκανε εντύπωση το στυλ τους
I replaced the head unit and it was not fixed	Αντικατέστησα τη μονάδα κεφαλής και δεν το διορθώθηκε
I can not see where the rings went	Δεν μπορώ να δω πού πήγαν τα δαχτυλίδια
I spent my day on the internet or taking care of my grandmother	Πέρασα τη μέρα μου στο διαδίκτυο ή φροντίζοντας τη γιαγιά μου
I just found the wrong army	Απλώς βρήκα λάθος στρατό
I certainly did not enjoy it	Σίγουρα δεν το απόλαυσα
I had not thought about it much	Δεν το είχα σκεφτεί πολύ
A man has no claim to anything	Ένας άντρας δεν έχει αξίωση για τίποτα
This is almost impossible to find	Αυτό είναι σχεδόν αδύνατο να βρεθεί
I knew she had big breasts, but these are crazy	Ήξερα ότι είχε μεγάλο στήθος, αλλά αυτά είναι τρελά
I broke a piece	Έσπασα ένα κομμάτι
I have no thanks for you	Δεν έχω κανένα ευχαριστώ για εσάς
I want to hear every word	Θέλω να ακούω κάθε λέξη
I gave him the writing and smiled	Του έδωσα τη γραφή και χαμογέλασα
I thought they were in danger	Νόμιζα ότι κινδύνευαν
I would just assume this is the same thing	Απλώς θα υπέθεσα ότι αυτό είναι το ίδιο πράγμα
I say that this will be the final	Λέω ότι αυτός θα είναι ο τελικός
I never told you about our music weekend	Δεν σου είπα ποτέ για το μουσικό μας Σαββατοκύριακο
I can say he is confused	Μπορώ να πω ότι είναι μπερδεμένος
I did not even see him	Δεν τον είδα καν
I did not even know that you had so much inside you	Δεν ήξερα καν ότι είχες τόσα πολλά μέσα σου
I can not feel alone	Δεν μπορώ να νιώσω μόνη μου
I wanted this bird now	Ήθελα αυτό το πουλί τώρα
I decided not to dry my hair today	Αποφάσισα να μην στεγνώσω τα μαλλιά μου σήμερα
I saw how much hair he had lost	Είδα πόσα μαλλιά είχε χάσει
I expect you wanted a tall, slender professional	Περιμένω ότι ήθελες κάποια ψηλή, λεπτή επαγγελματία
I could not find the yacht	Δεν μπορούσα να βρω το γιοτ
I never know what to take	Ποτέ δεν ξέρω τι να πάρω
I hit him with the blade, bleeding	Τον χτύπησα με τη λεπίδα βγάζοντας αίμα
But I feel something strange in the air	Αισθάνομαι όμως κάτι περίεργο στον αέρα
I feel them but I do not bend them	Τα νιώθω αλλά δεν τα λυγίζω
I could not help but touch his face	Δεν μπορούσα να μην αγγίξω το πρόσωπό του
Please my sweet girl	Σε παρακαλώ γλυκό μου κορίτσι
I started again, looking carefully inside each folder	Ξεκίνησα ξανά, κοιτάζοντας προσεκτικά μέσα σε κάθε φάκελο
I was before the mountains, before the stars	Ήμουν πριν από τα βουνά, πριν από τα αστέρια
I did not have to pay anyone to tell me that	Δεν χρειάστηκε να πληρώσω κανέναν για να μου το πει αυτό
I was trying to control this	Προσπαθούσα να το ελέγξω αυτό
He also does a very good job	Πολύ καλή δουλειά κάνει και αυτός
But the end result is a powerful episode	Αλλά το τελικό αποτέλεσμα είναι ένα δυνατό επεισόδιο
I just lost hope when you were not home	Μόλις έχασα την ελπίδα μου όταν δεν ήσουν σπίτι
I still miss every day	Μου λείπει ακόμα κάθε μέρα
I was still afraid of him	Ακόμα τον φοβόμουν
I just have to save him	Απλά πρέπει να τον σώσω
I want to be in your arms and stay there	Θέλω να είμαι στην αγκαλιά σου και να μείνω εκεί
I felt warmth walking next to him	Ένιωσα ζεστασιά περπατώντας δίπλα του
I could easily find out	Θα μπορούσα εύκολα να μάθω
I want an answer from you	Θέλω μια απάντηση από εσάς
I could have warned him	Θα μπορούσα να τον είχα προειδοποιήσει
I get the most joy in life from music	Την περισσότερη χαρά στη ζωή την παίρνω από τη μουσική
I take my seat backwards	Παίρνω τη θέση μου προς τα πίσω
I did not want you to get into trouble	Δεν ήθελα να μπεις σε μπελάδες
I miss the warmth of his skin	Μου λείπει η ζεστασιά του δέρματός του
I guess you could describe them as such	Υποθέτω ότι θα μπορούσατε να τα περιγράψετε ως τέτοια
I just like to have you around	Απλώς μου αρέσει να σε έχω εδώ κοντά
I can say that this upsets her	Μπορώ να πω ότι αυτό την αναστατώνει
I also want release	Θέλω κι εγώ απελευθέρωση
Price himself suggested many dialogue changes for his character	Ο ίδιος ο Price πρότεινε πολλές αλλαγές διαλόγου για τον χαρακτήρα του
I hope you enjoy my review	Ελπίζω να απολαύσετε την κριτική μου
I found myself covered in blood and unconscious	Βρέθηκα αιμόφυρτος και αναίσθητος
I hope this does not happen	Ελπίζω να μην συμβεί αυτό
A man would have answered	Ένας άντρας θα είχε απαντήσει
I can not say anything bad about them	Δεν μπορώ να πω τίποτα κακό για αυτούς
I arrange for it to be done quickly	Κανονίζω να γίνει γρήγορα
The resulting miniature courtroom was ten feet long	Η μινιατούρα της δικαστικής αίθουσας που προέκυψε είχε μήκος δέκα πόδια
I think it may have helped, you know	Νομίζω ότι μπορεί να βοήθησε, ξέρεις
I had to see his other life	Έπρεπε να δω την άλλη ζωή του
A perfect silver circle	Ένας τέλειος ασημένιος κύκλος
I think the police are taking him too	Νομίζω ότι τον παίρνει και η αστυνομία
I would not do that to you	Δεν θα σου το έκανα αυτό
I will make you some calls	Θα σας κάνω μερικές κλήσεις
I come here on my own	Έρχομαι εδώ από μόνος μου
I can easily refrain from speaking first	Εύκολα συγκρατούμαι να μην μιλήσω πρώτα
I did not give him any personal information	Δεν του έδωσα καθόλου προσωπικά στοιχεία
I look around and everyone is looking at me	Βλέπω τριγύρω και όλοι με κοιτάζουν
I recognize this pain	Αναγνωρίζω αυτόν τον πόνο
I told you the essence of it all	Σας είπα την ουσία όλων
I like what you have done in the office	Μου αρέσει αυτό που έχεις κάνει στο γραφείο
I'm looking for the ceiling	Ψάχνω το ταβάνι
I did not lose them all	Δεν τα έχασα όλα
I hang out with a friend from school	Κάνω παρέα με μια φίλη από το σχολείο
I had no way of warning him	Δεν είχα τρόπο να τον προειδοποιήσω
I will lead you and talk to you	Θα σε οδηγήσω και θα σου μιλήσω
A spear was on the stone floor	Ένα δόρυ βρισκόταν στο πέτρινο πάτωμα
I shook my head in surprise	Κούνησα το κεφάλι μου έκπληκτος
At a short distance, two people were watching her	Σε μικρή απόσταση, δύο άτομα την παρακολουθούσαν
I walked over to him again, waiting for him to step aside	Προχώρησα ξανά προς το μέρος του, περιμένοντας να παραμερίσει
I promise my support and help	Υπόσχομαι την υποστήριξή και τη βοήθειά μου
One hundred hands were shaking	Εκατό χέρια κουνούσαν
I want to focus on you	Θέλω να εστιάσω σε σένα
A good car is nice in itself	Ένα καλό αυτοκίνητο είναι ωραίο από μόνο του
I could not get rid of the nightmare	Δεν μπορούσα να απαλλαγώ από τον εφιάλτη
I understand that young women like these things	Καταλαβαίνω ότι αρέσουν στις νέες γυναίκες αυτά τα πράγματα
I feel a little different	Αισθάνομαι κάπως διαφορετικά
I think we should go in	Νομίζω ότι πρέπει να μπούμε
I checked the computer for riots	Έλεγξα τον υπολογιστή για τις ταραχές
I know you noticed	Ξέρω ότι το πρόσεξες
I remembered how it was in our relationship	Θυμήθηκα πώς ήταν στη σχέση μας
I wanted to say her name but I could not	Ήθελα να πω το όνομά της αλλά δεν μπορούσα
One look told me it was all over	Μια ματιά μου είπε ότι όλα είχαν τελειώσει
A route photo is available for purchase	Μια φωτογραφία διαδρομής είναι διαθέσιμη για αγορά
I became a celebrity by accident	Έγινα τυχαία διασημότητα
I can tell by the look in her eyes	Μπορώ να καταλάβω από το βλέμμα στα μάτια της
I should want it for you	Θα έπρεπε να το θέλω για σένα
I need to know how to get off this island	Πρέπει να ξέρω πώς να βγω από αυτό το νησί
I had to jump	Θα έπρεπε να πηδήξω
I just feel very bad	Απλώς νιώθω πολύ άσχημα
I was still here, still breathless	Ήμουν ακόμα εδώ, ακόμα ανέπνεα
I still wonder why we made a story	Ακόμα αναρωτιέμαι γιατί φτιάξαμε μια ιστορία
I feel much stronger now	Νιώθω πολύ πιο δυνατός τώρα
I wondered why he did that	Αναρωτήθηκα γιατί το έκανε αυτό
I did not want to learn any of these	Δεν ήθελα να μάθω τίποτα από αυτά
I have no idea which rooms are beyond them	Δεν έχω ιδέα ποια δωμάτια βρίσκονται πέρα ​​από αυτά
I took the lead and he threw me	Ανέλαβα το προβάδισμα και με έριξε
I already feel it	Το νιώθω ήδη
I really feel a lot of guilt about it	Πραγματικά νιώθω πολλές ενοχές για αυτό
I think it suits you	Νομίζω ότι σου ταιριάζει
I climbed the stairs and knocked	Ανέβηκα τις σκάλες και χτύπησα
A new home, strange faces, strange language and customs	Ένα νέο σπίτι, παράξενα πρόσωπα, περίεργη γλώσσα και έθιμα
I have studied biology	Έχω σπουδάσει βιολογία
I do not want to sit at home alone	Δεν θέλω να κάθομαι στο σπίτι μόνος μου
I could see it clearly in his left hand	Το έβλεπα καθαρά στο αριστερό του χέρι
I took many photos of the mountains	Τράβηξα πολλές φωτογραφίες από τα βουνά
I think success is something worthwhile	Νομίζω ότι η επιτυχία είναι κάτι που αξίζει
I had no idea what to think about it	Δεν είχα ιδέα τι να σκεφτώ για αυτό
In fact, I was quite indifferent to him	Στην πραγματικότητα, ήμουν αρκετά αδιάφορος απέναντί ​​του
Basically I hadn't asked anyone yet	Βασικά δεν είχα ρωτήσει κανέναν ακόμα
It is uncertain how he gained his freedom	Είναι αβέβαιο πώς απέκτησε την ελευθερία του
I'm ready to put on my dress for the stadium	Είμαι έτοιμος να φορέσω το φόρεμά μου για το γήπεδο
I looked around, trying to remember our route	Κοίταξα γύρω μου, προσπαθώντας να θυμηθώ τη διαδρομή μας
I need to know what the relationship is between these materials	Πρέπει να μάθω ποια είναι η σχέση μεταξύ αυτών των υλικών
I needed less audience for the kiss	Χρειαζόμουν λιγότερο κοινό για το φιλί
I was mad with rage	Ήμουν τρελός από οργή
I guess that says something about me	Υποθέτω ότι αυτό λέει κάτι για μένα
I was afraid for the people	Φοβόμουν για τον κόσμο
I can not sacrifice myself	Δεν μπορώ να θυσιάσω τον εαυτό μου
I saw the future with hope instead of fear	Είδα το μέλλον με ελπίδα αντί για φόβο
I was very angry with my situation	Θύμωσα πολύ με την κατάστασή μου
I told him it was not enough time	Του είπα ότι δεν ήταν αρκετός χρόνος
I would highly recommend this program to anyone	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα αυτό το πρόγραμμα σε οποιονδήποτε
I hurried home	Πήγα βιαστικά στο σπίτι
Doctors gave him less than six months to live	Οι γιατροί του έδωσαν λιγότερο από έξι μήνες ζωής
I know what it looks like	Ξέρω πώς μοιάζει
I was mediocre, a bit cute	Ήμουν μέτριος, κάπως χαριτωμένος
I was just trying to prove something to myself	Απλώς προσπαθούσα να αποδείξω κάτι στον εαυτό μου
I want all your possibilities in writing	Θέλω όλες τις δυνατότητες σας γραπτώς
I was cold on the couch downstairs	Ήμουν κρύος στον καναπέ του κάτω ορόφου
I have the last word on everything around	Έχω τον τελευταίο λόγο για τα πάντα εδώ γύρω
I want to hear your news all day	Θέλω να ακούω νέα σας όλη την ημέρα
A faint, sad smile slid down her lips	Ένα αχνό, λυπημένο χαμόγελο γλίστρησε στα χείλη της
I reminded myself to talk to him	Υπενθύμισα στον εαυτό μου να μιλήσω μαζί του
A path next to a forest	Μια διαδρομή δίπλα από ένα δάσος
A car could not pass through it	Ένα αυτοκίνητο δεν θα μπορούσε να περάσει μέσα από αυτό
I bet my parents didn't know either	Βάζω στοίχημα ότι ούτε οι γονείς μου το ήξεραν
Australia made two changes	Η Αυστραλία έκανε δύο αλλαγές
The fall was like a reminder	Η πτώση ήταν σαν μια υπενθύμιση
I know how sad this must make you	Ξέρω πόσο λυπηρό πρέπει να σε κάνει αυτό
I am extremely grateful for everything	Είμαι εξαιρετικά ευγνώμων για όλα
I believe that there are many ways to do church properly	Πιστεύω ότι υπάρχουν πολλοί τρόποι να κάνεις σωστά την εκκλησία
I just wanted him, every element that constructed his presence	Ήθελα μόνο αυτόν, κάθε στοιχείο που κατασκεύαζε την παρουσία του
I could be deleted at any time	Θα μπορούσα να με διαγράψουν ανά πάσα στιγμή
I also noticed that this floor was plain white stone	Παρατήρησα επίσης ότι αυτό το πάτωμα ήταν απλή λευκή πέτρα
A second requirement is that the normal vs	Μια δεύτερη απαίτηση είναι ότι το κανονικό vs
I could not understand a word	Δεν μπορούσα να καταλάβω λέξη
I have no idea how to feel about it	Δεν έχω ιδέα πώς να νιώσω γι' αυτό
I have reluctantly agreed	Έχω συμφωνήσει απρόθυμα
A small train wagon box	Ένα μικρό κιβώτιο βαγόνι τρένου
I came from far away	Ήρθα από πολύ μακριά
A valley was forming around us	Γύρω μας σχηματιζόταν μια κοιλάδα
I smiled at the pots of flowers that covered the terrace	Χαμογέλασα στις γλάστρες με τα λουλούδια που κάλυπταν τη βεράντα
A lump grew in his throat	Ένα εξόγκωμα μεγάλωσε στο λαιμό του
Many bad things happen	Συμβαίνουν πολλά άσχημα πράγματα
I should have done the same or better	Θα έπρεπε να κάνω το ίδιο ή καλύτερα
I still come once a month	Ακόμα έρχομαι μια φορά το μήνα
I noticed a wider smile	Παρατήρησα ένα πιο πλατύ χαμόγελο
We will surrender to you	Θα παραδοθούμε σε εσάς
I decided to write here	Αποφάσισα να γράψω εδώ
I've been looking for it for a long time	Το έψαχνα εδώ και καιρό
I will wait for you at midnight under the tree	Θα σε περιμένω τα μεσάνυχτα κάτω από το δέντρο
I see a top for creation on the phone	Βλέπω μια κορυφή για δημιουργία στο τηλέφωνο
I knew that my chances of success were slim	Ήξερα ότι οι προοπτικές επιτυχίας μου ήταν πολύ μικρές
This will be a fact	Αυτό θα είναι ένα γεγονός
I'm so sorry	Λυπάμαι τόσο τρομερά
I could forgive it because it was my choice	Θα μπορούσα να το συγχωρήσω γιατί ήταν επιλογή μου
I was locked in the square wood	Ήμουν κλειδωμένος μέσα στο τετράγωνο ξύλο
I opened the side door and felt a shiver	Άνοιξα την πλαϊνή πόρτα και ένιωσα μια ρίγη
He is the very captain of her own ship	Είναι πολύ καπετάνιος του δικού της πλοίου
I never really liked board shorts	Ποτέ δεν μου άρεσαν πολύ τα board shorts
I wanted to keep the middle original the same	Ήθελα να διατηρήσω το μεσαίο αρχικό ίδιο
I can give you a receipt for the papers	Μπορώ να σου δώσω μια απόδειξη για τα χαρτιά
Neither am I	Ούτε εγώ είμαι αυτό
I understand the problem immediately	Αντιλαμβάνομαι αμέσως το πρόβλημα
I can think for myself	Μπορώ να σκεφτώ μόνος μου
I shake her hair and uncover a small, thin ear	Κουνώ τα μαλλιά της και ξεσκεπάζω ένα μικρό, λεπτό αυτί
I could do it for you quickly and easily	Θα μπορούσα να σας το κάνω γρήγορα και εύκολα
I talked to different people in church leadership	Μίλησα με διαφορετικούς ανθρώπους στην ηγεσία στις εκκλησίες
I had no idea what to do next	Δεν είχα ιδέα τι να κάνω μετά
I finally won the race	Τελικά κέρδισα τον αγώνα
I needed someone in my presence	Χρειαζόμουν κάποιον στην παρουσία μου
I interpreted this brightness in an instant	Ερμήνευσα αυτή τη φωτεινότητα σε μια στιγμή
I looked out the bedroom window	Κοίταξα έξω από το παράθυρο του υπνοδωματίου
I asked what was inside them	Ρώτησα τι είχαν μέσα τους
I felt quite happy with myself	Ένιωσα αρκετά ευχαριστημένος με τον εαυτό μου
I know you are not big on religion	Ξέρω ότι δεν είσαι μεγάλος στη θρησκεία
I noticed that her hands were shaking slightly	Παρατήρησα ότι τα χέρια της έτρεμαν ελαφρά
I was hoping for a good day for good jobs	Ήλπιζα για μια καλή μέρα για καλές δουλειές
I made it on top	Το έφτιαξα στην κορυφή
I flash it slowly	Της αναβοσβήνω αργά
I read it on the internet	Το διάβασα στο διαδίκτυο
I was glad to have him	Χάρηκα που τον είχα
I decided to be less stupid in the future	Αποφάσισα να είμαι λιγότερο χαζός στο μέλλον
It was a wonderful show	Ήταν μια υπέροχη παράσταση
I know, now, where it came from	Ξέρω, τώρα, από πού προήλθε
I know for sure that he will make passes	Ξέρω σίγουρα ότι θα κάνει πάσες
I forget why we call it a dish with shrimp	Ξεχνώ γιατί το λέμε πιάτο με γαρίδες
I was not in the mood to paint anyway	Έτσι κι αλλιώς δεν είχα πια διάθεση να ζωγραφίσω
I already knew all this	Τα ήξερα ήδη όλα αυτά
I touched the wall and found it warm	Άγγιξα τον τοίχο και βρήκα ότι ήταν ζεστό
I lost my first wife years ago	Έχασα την πρώτη μου γυναίκα πριν από χρόνια
I just always make the mistake	Απλώς κάνω πάντα το λάθος
I forgot to adjust how your eyes adjust	Είχα ξεχάσει να προσαρμόσω πώς προσαρμόζονται τα μάτια σου
I just want to touch her, to kiss her	Θέλω απλώς να την αγγίξω, να τη φιλήσω
I think you look a lot like your mom	Νομίζω ότι μοιάζεις πολύ και με τη μαμά σου
Italy seemed to be slipping into a revolution	Η Ιταλία φαινόταν να διολισθαίνει σε μια επανάσταση
I was angry with myself	Ήμουν θυμωμένος με τον εαυτό μου
I love, I love, I love to introduce you to new flavors	Λατρεύω, λατρεύω, λατρεύω να σας μυώ σε νέες γεύσεις
Probably a factor as to why they're doing so poorly	Μάλλον γι' αυτό τα πάμε τόσο καλά
Obviously I had no idea what they were talking about	Προφανώς δεν είχα ιδέα για τι μιλούσαν
I almost lost her on a transfer flight here	Παραλίγο να την χάσω σε πτήση μεταφοράς εδώ
They brought me here to heal	Με έφεραν εδώ για να γιατρέψω
I actually welcome this article	Χαιρετίζω ουσιαστικά αυτό το άρθρο
I watched him sip beer after beer	Παρακολούθησα καθώς τραβούσε μπύρα μετά από μπύρα
I recognize the tone	Αναγνωρίζω τον τόνο
I mean this family is	Εννοώ ότι αυτή η οικογένεια είναι
I study his hands for a moment	Μελετάω τα χέρια του για μια στιγμή
I keep mentioning it	Το αναφέρω συνέχεια
A lift to the ground tires my legs	Μια ανύψωση στο έδαφος κουράζει τα πόδια μου
I wish we had the room for the lake of this size	Μακάρι να είχαμε το δωμάτιο για τη λίμνη αυτού του μεγέθους
I had to believe he could	Έπρεπε να πιστέψω ότι μπορούσε
I returned in the afternoon and found her sleeping again	Επέστρεψα το απόγευμα και την ξαναβρήκα να κοιμάται
A noise woke her up	Ένας θόρυβος την ξύπνησε
I can not think at all right now	Δεν μπορώ να σκεφτώ καθόλου καλά αυτή τη στιγμή
I would have agreed to whatever he offered me	Θα είχα συμφωνήσει σε οτιδήποτε μου πρόσφερε
I wanted to taste his sweat, his desire	Ήθελα να γευτώ τον ιδρώτα του, την επιθυμία του
I remembered how strange he behaved at school	Θυμήθηκα πόσο περίεργα συμπεριφερόταν στο σχολείο
I will not return to this place	Δεν θα επιστρέψω σε αυτό το μέρος
I work long hours and study at night	Δουλεύω πολλές ώρες και μελετώ το βράδυ
I was married to the church	Ήμουν παντρεμένος με την εκκλησία
I would be late for class	Θα αργούσα στο μάθημα
I mean, at the end of a long life	Θέλω να πω, στο τέλος μιας μακράς ζωής
I shook the air one more time	Κούνησα αέρα άλλη μια φορά
I need time to prepare	Χρειάζομαι χρόνο για να προετοιμαστώ
He was considered a favorite but failed to win	Θεωρήθηκε φαβορί αλλά δεν κατάφερε να κερδίσει
They put everything on paper	Έβαλαν τα πάντα στο χαρτί
I call her, but she does not answer	Της τηλεφωνώ, αλλά δεν απαντάει
I was wondering when you would say the cure	Αναρωτιόμουν πότε θα έλεγες τη θεραπεία
A mind full of questions	Ένα μυαλό που γεμίζει με ερωτήσεις
I did not paint very well	Δεν ζωγράφισα πολύ καλά
I got one and went to the bench	Πήρα ένα και πήγα στον πάγκο
I can stand it	Την αντέχω
I waited to find at least water	Περίμενα να βρω τουλάχιστον νερό
I think everyone knows who they are	Νομίζω ότι όλοι ξέρουν ποιοι είναι
I have to wear it all day	Πρέπει να το φοράω όλη μέρα
Many people have a problem with this word	Πολλοί άνθρωποι έχουν πρόβλημα με αυτή τη λέξη
I left my diary and ran to him	Άφησα το ημερολόγιό μου και έτρεξα κοντά του
I felt a huge sense of urgency	Ένιωσα μια τεράστια αίσθηση έκτακτης ανάγκης
I thought there was something accidentally deep in it, too	Νόμιζα ότι υπήρχε κάτι τυχαία βαθύ σε αυτό, επίσης
I was sorry for this guy	Λυπήθηκα αυτόν τον τύπο
I continue to work with these plants myself	Εξακολουθώ να δουλεύω με αυτά τα φυτά ο ίδιος
I knew he would take a look at me	Ήξερα ότι θα με έριχνε μια ματιά
I cry for my lost boys	Κλαίω για τα χαμένα μου αγόρια
I see absolutely no excuse for this	Δεν βλέπω καμία απολύτως δικαιολογία για αυτό
I looked at him in shock	Τον κοίταξα σοκαρισμένος
I traveled to his house, to this house, many years ago	Ταξίδεψα στο σπίτι του, σε αυτό το σπίτι, πριν από πολλά χρόνια
I knew it was too early to go to sleep	Ήξερα ότι ήταν πολύ νωρίς για να κοιμηθώ
I knew his wife was right	Ήξερα ότι η γυναίκα του είχε δίκιο
I have not heard anything that sounds so good	Δεν έχω ακούσει κάτι που να ακούγεται τόσο καλό
I smelled the scent of her perfume	Ανέπνευσα τη μυρωδιά του αρώματος της
I suspected that they were just giving us some space	Υποψιαζόμουν ότι απλώς μας έδιναν λίγο χώρο
I am now part of this flight	Τώρα είμαι μέρος αυτής της πτήσης
I got up and tried on my summer clothes	Σηκώθηκα και δοκίμασα τα καλοκαιρινά ρούχα
A very interesting lady	Μια πολύ ενδιαφέρουσα κυρία
I will do everything I can to protect you	Θα κάνω ό,τι μπορώ για να σε προστατέψω
I'm proud of this office	Είμαι περήφανος για αυτό το γραφείο
The film received mixed reactions	Η ταινία έλαβε μικτές αντιδράσεις
I always had a void in my heart	Πάντα είχα ένα κενό στην καρδιά μου
A kingdom frozen in time	Ένα βασίλειο παγωμένο στο χρόνο
I gently wipe her face and chest	Σκουπίζω απαλά το πρόσωπο και το στήθος της
A bright falling star shone in her vision	Ένα λαμπρό πεφταστέρι άστραψε στο όραμά της
I pushed myself to sit down	Έσπρωξα τον εαυτό μου να καθίσω
I think you're sick	Νομίζω ότι είσαι άρρωστος
A jealousy he tried to deny	Μια ζήλια που προσπάθησε να αρνηθεί
I reached out to hold her hand, celebrating	Έφτασα να της κρατήσω το χέρι, πανηγυρίζοντας
City rejected the idea out of control	Η Σίτι απέρριψε την ιδέα χωρίς έλεγχο
I warned you not to marry this man	Σε προειδοποίησα να μην παντρευτείς αυτόν τον άντρα
I lived with her for a year	Έζησα μαζί της ένα χρόνο
I brought some science with me	Έφερα λίγη επιστήμη μαζί μου
I mean, there were some options	Εννοώ, υπήρχαν κάποιες επιλογές
A short stop was also used for the sequence	Για την ακολουθία χρησιμοποιήθηκε επίσης μικρή στάση στοπ
I'm going out on a wider road	Βγαίνω σε έναν ευρύτερο δρόμο
A distant bow or stern	Μια μακρινή πλώρη ή πρύμνη
I was too weak to handle their condemnation	Ήμουν πολύ αδύναμος για να χειριστώ την καταδίκη τους
I drove her home one morning	Την οδήγησα σπίτι ένα πρωί
I knew how I felt	Ήξερα πώς ένιωθα
However, I did not return to see him	Ωστόσο, δεν επέστρεψα να τον δω
I slipped out of bed	Γλίστρησα από το κρεβάτι
I could not stick with her	Δεν μπορούσα να κολλήσω μαζί της
Few were looking	Λίγοι έψαχναν
I fall hard and repeat this movement several times	Πέφτω δυνατά και επαναλαμβάνω αυτή την κίνηση αρκετές φορές
Not that I had thought it would happen again	Ούτε που το είχα σκεφτεί να ξανασυμβεί
I heard footsteps coming our way	Άκουγα βήματα που έρχονταν στο δρόμο μας
I bought it in the north	Την αγόρασα στα βόρεια
A building where a few friends lived	Ένα κτίριο όπου έμεναν λίγοι φίλοι
I stopped and looked at him	Σταμάτησα και τον κοίταξα
I also see the boldness of both in your eyes	Βλέπω επίσης την τόλμη και των δύο στα μάτια σου
I heard you won the game	Άκουσα ότι κέρδισες το παιχνίδι
The next day he wore the pin	Την επόμενη μέρα φορούσε την καρφίτσα
I hoped he would not give it to me	Ήλπιζα ότι δεν με έδινε
I was trying to come up with a plan	Προσπαθούσα να καταλήξω σε ένα σχέδιο
I think this goes back to your engineering degree	Νομίζω ότι αυτό ανάγεται στο πτυχίο σας μηχανικού
I was upset, I did not think clearly	Στενοχωρήθηκα, δεν σκέφτηκα καθαρά
I was inside watching our prisoner	Ήμουν μέσα και παρακολουθούσα τον αιχμάλωτό μας
I've been here for over an hour	Είμαι εδώ πάνω από μία ώρα
I had a great time with both of you	Πέρασα υπέροχα και με τους δυο σας
I know some of them	Ξέρω μερικούς από αυτούς
I look forward to leaving	Ανυπομονώ να φύγω
I could start smoking a little on the fire	Θα μπορούσα να αρχίσω να καπνίζω λίγο στη φωτιά
I am not going to kill my brother	Δεν πρόκειται να σκοτώσω τον αδερφό μου
I want him very well	Τον θέλω πολύ καλά
I was not raised that way	Δεν με μεγάλωσαν έτσι
A couple bowed to her	Ένα ζευγάρι της υποκλίθηκε
I try to be just as sexy	Προσπαθώ να είμαι το ίδιο σέξι
I could have brought something	Θα μπορούσα να είχα φέρει κάτι
I was impressed with her care and food	Εντυπωσιάστηκα με τη φροντίδα και το φαγητό της
I was not lying, and it is very likely	Δεν έλεγα ψέματα, και είναι πολύ πιθανό
A blood debt created requires payment	Ένα χρέος αίματος που δημιουργήθηκε απαιτεί πληρωμή
I convinced myself that this made sense	Έπεισα τον εαυτό μου ότι αυτό είχε νόημα
A tall, imposing man with a black beard led them	Ένας ψηλός, επιβλητικός άντρας με μαύρα γένια τους οδήγησε
I have to wonder how my father ever hit him	Πρέπει να αναρωτηθώ πώς τον χτύπησε ποτέ ο πατέρας μου
A smile broke out on the little girl's face	Ένα χαμόγελο ξέσπασε στο πρόσωπο της μικρής
I'm going to sit you down	Πάω να σε καθίσω
I walked to the corner of our house	Περπάτησα στη γωνία του σπιτιού μας
I believe in destiny	Πιστεύω στο πεπρωμένο
I never wanted this fate for you	Ποτέ δεν ήθελα αυτή τη μοίρα για σένα
I showed him where he was	Του έδειξα πού ήταν
I can not leave my life	Δεν μπορώ να φύγω από τη ζωή μου
I shook it, loudly	Το τίναξα, δυνατά
I was nervous, but I was not afraid	Ήμουν νευρικός, αλλά δεν φοβόμουν
I'm full of purpose on this	Είμαι γεμάτος σκοπό σχετικά με αυτό
Since then I had a completely different perspective	Έκτοτε είχα μια εντελώς διαφορετική οπτική
They kept me there for three years	Με κράτησαν εκεί τρία χρόνια
I have a little sister your age	Έχω μια μικρή αδερφή στην ηλικία σου
I wink at her with my chin up	Της γνέφω με το πηγούνι ψηλά
I think he hit	Νομίζω ότι έκανε χτύπημα
I could not move, I could not see or feel anything	Δεν μπορούσα να κινηθώ, δεν μπορούσα να δω ή να αισθανθώ τίποτα
I went in trying not to break anything	Μπήκα μέσα προσπαθώντας να μην σπάσω τίποτα
I want to be really in love	Θέλω να είμαι πραγματικά ερωτευμένος
I never heard of his reputation	Δεν άκουσα ποτέ για τη φήμη του
I even do the work that your students do	Κάνω ακόμα και τη δουλειά που κάνουν οι μαθητές σου
I tried not to do it, but it was impossible	Προσπάθησα να μην το κάνω, αλλά ήταν αδύνατο
I would never know laughter or happiness again	Δεν θα γνώριζα ποτέ ξανά το γέλιο ή την ευτυχία
I could get used to it	Θα μπορούσα να το συνηθίσω
I also have my hopes and dreams	Έχω κι εγώ τις ελπίδες και τα όνειρά μου
He later committed suicide	Αργότερα αυτοκτόνησε
I bought it a while ago	Το αγόρασα πριν λίγο καιρό
I thought of my children growing up without a father	Σκέφτηκα τα παιδιά μου να μεγαλώσουν χωρίς πατέρα
broke up with my boyfriend	χωρισα με το αγορι μου
A wet bar has a sink and a fridge	Ένα wet bar διαθέτει νεροχύτη και ψυγείο
I have to communicate with their captains immediately via computer	Πρέπει να επικοινωνήσω αμέσως με τους καπετάνιους τους μέσω υπολογιστή
I had to see some of the game	Έπρεπε να δω λίγο από το παιχνίδι
I hope they have a dog	Ελπίζω να έχουν σκύλο
I wanted to forget everything, to forget my truly, monstrous past	Ήθελα να ξεχάσω τα πάντα, να ξεχάσω το αληθινά, τερατώδες παρελθόν μου
A moment of doubt entered his thoughts	Μια στιγμή αμφιβολίας μπήκε στις σκέψεις του
I just had to have them	Απλώς έπρεπε να τα έχω
I believe in the separation of church and state	Πιστεύω στον διαχωρισμό εκκλησίας και κράτους
I take on my mother who was very romantic	Αναλαμβάνω τη μητέρα μου που ήταν μεγάλη ρομαντική
I have never seen such calm in any human face	Ποτέ δεν είδα τέτοια ηρεμία σε κανένα ανθρώπινο πρόσωπο
I smiled, nodded and looked where he was pointing	Χαμογέλασα, έγνεψα και κοίταξα πού μου έδειχνε
I was not the body that would die	Δεν ήμουν το σώμα που θα πεθάνει
The cult is often described as intense and enthusiastic	Η λατρεία συχνά χαρακτηρίζεται ως έντονη και ενθουσιώδης
I wrote the parts especially for them	Έγραψα τα μέρη ειδικά για αυτούς
I could not see myself completely	Δεν μπορούσα να δω τον εαυτό μου εντελώς
I felt the need to share	Ένιωσα την ανάγκη να μοιραστώ
I suspected it was for me and not for him	Υποψιαζόμουν ότι ήταν για μένα και όχι για εκείνον
I mean they were, they literally have to die	Εννοώ ότι ήταν, κυριολεκτικά πρέπει να πεθάνουν
I can not believe they are doing it yet	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το κάνουν ακόμα
He also received several awards	Έλαβε επίσης αρκετές διακρίσεις
I tried to fight to leave	Προσπάθησα να παλέψω για να φύγω
His hat bears a different phrase in each episode	Το καπέλο του φέρει διαφορετική φράση σε κάθε επεισόδιο
I know how to stop it	Ξέρω πώς να το σταματήσω
I still side with her over this	Εξακολουθώ να την πλευρίζω πάνω από αυτό
I want you to take this boy	Θέλω να πάρεις αυτό το αγόρι
I drove to the county cemetery	Οδήγησα στο νεκροταφείο της κομητείας
I mean, in the last hour or so	Εννοώ, μέσα στην τελευταία ώρα περίπου
I can finish writing my wish history maybe	Μπορώ να ολοκληρώσω τη συγγραφή του ιστορικού των επιθυμιών μου ίσως
I should have prepared everything for him	Έπρεπε να του είχα ετοιμάσει τα πάντα
I never got to hear your ideas	Δεν πρόλαβα ποτέ να ακούσω τις ιδέες σου
I really like the movie	Μου αρέσει πολύ η ταινία
I want you all to follow me	Θέλω όλοι να με ακολουθήσετε
I would not let her eat anymore that day	Δεν θα την άφηνα να φάει άλλο εκείνη τη μέρα
I will think about it and we can discuss it	Θα το σκεφτώ και μπορούμε να το συζητήσουμε
I glanced at the phone	Έριξα μια ματιά στην ώρα στο τηλέφωνο
A noble woman must be treated with respect	Μια γυναίκα ευγενούς πρέπει να αντιμετωπίζεται με σεβασμό
I was worried because he had nothing to lose	Ανησυχούσα γιατί δεν είχε τίποτα να χάσει
I took two steps back	Έκανα δύο βήματα πίσω
I should have killed him, poor thing	Θα έπρεπε να τον σκοτώσω, καημένε
I was shaking as he approached	Έτρεμα καθώς πλησίαζε
I searched all my clothes then	Έψαξα όλα τα ρούχα μου τότε
I killed my brother, something the king did not appreciate	Σκότωσα τον αδερφό μου, κάτι που ο βασιλιάς δεν το εκτιμούσε
I hear her heart beating	Ακούω την καρδιά της να χτυπά
I can see their shapes through the windows	Μπορώ να δω τα σχήματά τους μέσα από τα παράθυρα
It has been linked to depression	Έχει συνδεθεί με την κατάθλιψη
I know them, they know me	Τους ξέρω, με ξέρουν
A horrible, terrible dream	Ένα φρικτό, τρομερό όνειρο
I want everyone to be good and tired	Θέλω να είναι όλοι καλοί και κουρασμένοι
I kept begging her to meet and she finally agreed	Συνέχισα να την παρακαλούσα να συναντηθούμε και τελικά συναίνεσε
I hope he finds someone	Ελπίζω να βρει κάποιον
I wanted my wife alive	Ήθελα τη γυναίκα μου ζωντανή
I like to write, it's almost a cure for me	Μου αρέσει να γράφω, είναι σχεδόν θεραπεία για μένα
I read it in the library	Το διάβασα στη βιβλιοθήκη
I forgot what laughter means inside	Ξέχασα τι σημαίνει γέλιο από μέσα
I have enjoyed it a lot so far	Το έχω απολαύσει πολύ μέχρι τώρα
I turned and saw my mom crossing the street	Γύρισα και είδα τη μαμά μου να διασχίζει το δρόμο
I have plenty of talent and vision	Έχω άφθονο ταλέντο και όραμα
I find it very annoying on a personal level	Το βρίσκω πολύ ενοχλητικό σε προσωπικό επίπεδο
I hear his breath, soft and ragged	Ακούω την αναπνοή του, απαλή και κουρελιασμένη
I hope you can help me resolve this issue	Ελπίζω να μπορείτε να με βοηθήσετε να λύσω αυτό το ζήτημα
I am my true love	Είμαι η αληθινή μου αγάπη
Females generally grow taller than males	Τα θηλυκά μεγαλώνουν γενικά περισσότερο από τα αρσενικά
I left in order to find something valuable	Έφυγα με σκοπό να βρω ένα πολύτιμο πράγμα
I saw them every day	Τα έβλεπα κάθε μέρα
I just bought you and everyone around you	Μόλις αγόρασα εσένα και όλους γύρω σου
I had seen it coming	Το είχα δει να έρχεται
I think he is starting to introduce them	Νομίζω ότι αρχίζει να τα εισάγει
I was hoping he was in it for the money	Ήλπιζα ότι ήταν σε αυτό για τα χρήματα
I am not worthy of anything	Δεν είμαι άξιος για τίποτα
I hold her tight, trying not to cry	Την κρατάω σφιχτά προσπαθώντας να μην κλάψω
I think we should feel like a club	Νομίζω ότι πρέπει να νιώθουμε σαν σύλλογος
I do not see any rape proposals here	Δεν βλέπω προτάσεις βιασμού εδώ
I would do it for free	Θα το έκανα δωρεάν
I want you to think of something in your room	Θέλω να σκεφτείς κάτι στο δωμάτιό σου
I like singing with this band	Μου αρέσει να τραγουδάω με αυτή την ομάδα
I just give them a helping hand	Απλώς τους δίνω ένα χέρι βοηθείας
I just got out of her room and she is resting comfortably	Μόλις βγήκα από το δωμάτιο της και ξεκουράζεται άνετα
I had to be a part of it	Έπρεπε να είμαι μέρος του
I tried to press the lock button, but nothing happened	Προσπάθησα να πατήσω το κουμπί κλειδώματος, αλλά δεν έγινε τίποτα
I will do their job quickly	Θα τους κάνω γρήγορα δουλειά
I think she had heard a lot about him	Πιστεύω ότι είχε ακούσει πολλά για αυτόν
I'm very sorry about that	Λυπάμαι πολύ για αυτό
I guess it depends on when your panel is	Υποθέτω ότι εξαρτάται πότε είναι το πάνελ σας
Lots of pictures and lots of text	Πολλές εικόνες και πολύ κείμενο
I thought he would kill me too	Νόμιζα ότι θα με σκότωνε κι εμένα
I answered when you called me last night	Απάντησα όταν με πήρες τηλέφωνο χθες το βράδυ
I want you to prepare some things quickly	Θέλω να ετοιμάσεις γρήγορα κάποια πράγματα
I honestly could not control myself	Ειλικρινά δεν μπορούσα να ελέγξω τον εαυτό μου
I walked without saying anything	Περπάτησα, χωρίς να λέω τίποτα
I went up after him	Ανέβηκα μετά από αυτόν
I'm definitely angry now	Σίγουρα θύμωσα τώρα
I think someone is sick	Νομίζω ότι κάποιος είναι άρρωστος
The city took its name from the temple	Η πόλη πήρε το όνομά της από το ναό
I would definitely like to move with him	Σίγουρα θα ήθελα να μετακομίσει μαζί του
It was also used for the closing ceremony	Χρησιμοποιήθηκε επίσης για την τελετή λήξης
I woke you up very early	Σε ξύπνησα πολύ νωρίς
A permanent frown had developed between his eyebrows	Ένα μόνιμο συνοφρύωμα είχε αναπτυχθεί ανάμεσα στα φρύδια του
I tried to scream, but nothing came out	Προσπάθησα να ουρλιάξω, αλλά δεν βγήκε τίποτα
A challenge is issued	Εκδίδεται μια πρόκληση
I would have told you yesterday	Θα σου το έλεγα χθες
I also like to use flour with a high protein content	Μου αρέσει επίσης να χρησιμοποιώ αλεύρι με υψηλή περιεκτικότητα σε πρωτεΐνη
I left the kitchen slowly	Βγήκα αργά από την κουζίνα
I did not have a mother	Δεν είχα μητέρα
I missed one exit, I laughed and I missed the next	Έχασα μια έξοδο, γέλασα και έχασα την επόμενη
I know we created a new life together	Ξέρω ότι δημιουργήσαμε μια νέα ζωή μαζί
I can remember it as if it were yesterday	Μπορώ να το θυμάμαι σαν να ήταν χθες
I can only imagine how great this book would be	Μπορώ μόνο να φανταστώ πόσο εξαιρετικό θα ήταν αυτό το βιβλίο
I really did not think that was her problem	Πραγματικά δεν πίστευα ότι ήταν αυτό το πρόβλημά της
I hope you understand this limitation	Ελπίζω να καταλάβετε αυτόν τον περιορισμό
I had twenty minutes to burn	Είχα είκοσι λεπτά να κάψω
The shell killed five men and wounded three others	Η οβίδα σκότωσε πέντε άνδρες και τραυμάτισε άλλους τρεις
I loved it right away	Το λάτρεψα αμέσως
I also tested their commitment on their own initiative	Δοκίμαζα επίσης τη δέσμευσή τους με δική τους πρωτοβουλία
I am a failure myself	Είμαι ο ίδιος αποτυχημένος
I could only whisper my next words	Μπορούσα μόνο να ψιθυρίσω τα επόμενα λόγια μου
I did not know it at first	Δεν το γνώριζα στην αρχή
I could not explain it to myself	Δεν μπορούσα να το εξηγήσω στον εαυτό μου
I can not really prove that he did	Δεν μπορώ πραγματικά να αποδείξω ότι το έκανε
I expected it to be fully locked, but it was not	Περίμενα πλήρως να είναι κλειδωμένο, αλλά δεν ήταν
I appreciate the same	Το εκτιμώ και το ίδιο
A light came on inside	Ένα φως άναψε μέσα
I was really impressed with the quality for the price	Ήμουν πραγματικά εντυπωσιασμένος με την ποιότητα για την τιμή
I no longer cared about school	Δεν με ένοιαζε πια το σχολείο
I saw things in the dark	Είδα πράγματα στο σκοτάδι
I was furious on her behalf	Έγινα έξαλλος για λογαριασμό της
I have to give people color	Πρέπει να δώσω στους ανθρώπους χρώμα
I was not sure about the police report	Δεν ήμουν σίγουρος για το αστυνομικό πρωτόκολλο
I tried and tried, but I was exhausted	Προσπάθησα και προσπάθησα, αλλά με έχει εξαντλήσει
I wish you good luck	Σου εύχομαι καλή τύχη
I no longer like my lover	Δεν μου αρέσει πλέον ο εραστής μου
I just remembered this morning	Μόλις θυμήθηκα σήμερα το πρωί
I would be fine all the time	Θα ήμουν καλά όλη την ώρα
I myself have seen it almost once or twice	Εγώ ο ίδιος το έχω δει σχεδόν μία ή δύο φορές
I was just starting my first job after graduation	Μόλις ξεκινούσα την πρώτη μου δουλειά μετά την αποφοίτησή μου
But I suspect her dad is rich	Υποψιάζομαι όμως ότι ο μπαμπάς της είναι πλούσιος
I could not bear to see him suffer	Δεν άντεχα να τον βλέπω να υποφέρει
I read it in your eyes	Το διάβασα στα μάτια σου
I did not recognize her at all	Δεν την αναγνώρισα καθόλου
I was going to make him proud	Επρόκειτο να τον κάνω περήφανο
I went to her again	Πήγα πάλι κοντά της
I did it for almost sixty years	Το έκανα σχεδόν εξήντα χρόνια
I take a few steps towards him but I hesitate	Κάνω μερικά βήματα προς το μέρος του αλλά διστάζω
I think he knew that too	Νομίζω ότι το ήξερε κι εκείνος
I just touched this thing and wiped my face	Μόλις άγγιξα αυτό το πράγμα και σκούπισα το πρόσωπό μου
I know what you want	ξέρω τι θέλεις
I let other people say what had happened	Άφησα άλλους ανθρώπους να πουν τι είχε συμβεί
I searched for hours before returning home for help	Έψαχνα για ώρες πριν γυρίσω σπίτι για βοήθεια
I think there is a letter here for you	Νομίζω ότι υπάρχει ένα γράμμα εδώ για εσάς
They never mention it	Δεν το αναφέρουν ποτέ
I clear my throat and do what I can to concentrate	Καθαρίζω το λαιμό μου και κάνω ό,τι μπορώ για να συγκεντρωθώ
I can not make the space smaller than that	Δεν μπορώ να κάνω το χώρο μικρότερο από αυτό
I could not imagine why he did not	Δεν μπορούσα να φανταστώ γιατί δεν το έκανε
I feel determined to do something positive	Νιώθω αποφασισμένος να κάνω κάτι θετικό
I was just trying to make you happy	Απλώς προσπαθούσα να σε κάνω ευτυχισμένο
I really did not know what to do with this piece	Πραγματικά δεν ήξερα τι να κάνω με αυτό το κομμάτι
I wondered what was wrong, but I did not ask	Αναρωτήθηκα τι φταίει, αλλά δεν ρώτησα
I felt hard muscles underneath	Ένιωσα σκληρούς μυς από κάτω
I asked him if he existed, but he did not know	Τον ρώτησα αν υπήρχε, αλλά δεν ήξερε
I've been like this since we were kids	Είμαι έτσι από τότε που ήμασταν παιδιά
But I think we will stay here for a few days	Νομίζω όμως ότι θα μείνουμε εδώ μερικές μέρες
I called him this afternoon	Του τηλεφώνησα σήμερα το απόγευμα
I can not not listen to you	Δεν μπορώ να μην σε ακούω
I did not even feel fear or love or sadness	Δεν ένιωσα καν φόβο ή αγάπη ή λύπη
I love the variety of them all	Λατρεύω την ποικιλία όλων τους
Say your political message with a little honey	Πείτε το πολιτικό σας μήνυμα με λίγο μέλι
I wanted it more than her	Το ήθελα περισσότερο από εκείνη
A red glow of cane enveloped them	Μια κόκκινη λάμψη από ζαχαροκάλαμο τους τύλιξε
In a way it was less	Κατά κάποιο τρόπο ήταν λιγότερο
I can read his thoughts	Μπορώ να διαβάσω τις σκέψεις του
I did not remember that I fell asleep	Δεν θυμόμουν ότι με πήρε ο ύπνος
He had watched the scene from the shadows	Είχε παρακολουθήσει τη σκηνή από τις σκιές
A number of people were standing outside the gate	Ένας αριθμός ανθρώπων στεκόταν έξω από την πύλη
A tear fell from his eye	Ένα δάκρυ έπεσε από το μάτι του
I was walking in my rooms, running my hands through my hair	Περπατούσα στα δωμάτιά μου, περνώντας τα χέρια μου μέσα από τα μαλλιά μου
I can go to the palace and check it out	Μπορώ να πάω στο παλάτι και να το ελέγξω
I took a slow and easy breath	Άφησα μια αργή και εύκολη ανάσα
I feel a lot of pain	Νιώθω πάρα πολύ πόνο
A man with his own face	Ένας άνθρωπος με το δικό του πρόσωπο
I could not stay still from the pain	Δεν μπορούσα να μείνω ακίνητος από τον πόνο
I have never touched an animal before	Δεν έχω αγγίξει ποτέ ζώο πριν
I am a professional dancer and now a model	Είμαι επαγγελματίας χορεύτρια και τώρα μοντέλο
I am looking for clear instructions on these issues	Αναζητώ σαφείς οδηγίες σε αυτά τα θέματα
I know his old family	Γνωρίζω την παλιά του οικογένεια
I did not have time to think about it	Δεν είχα χρόνο να το σκεφτώ
I look exactly the same	Φαίνομαι ακριβώς το ίδιο
I could not move things with my mind	Δεν μπορούσα να κουνήσω τα πράγματα με το μυαλό μου
I wish he had not done that	Μακάρι να μην το είχε κάνει αυτό
A man lay face down, eyes closed	Ένας άντρας ξάπλωσε μπρούμυτα, με μάτια κλειστά
I felt a fire burning inside me again	Ένιωσα μια φωτιά να καίει ξανά μέσα μου
I mean sexually for fun	Εννοώ σεξουαλικά για διασκέδαση
Not that I read so much in recent years	Ούτε που διάβαζα τόσο πολύ τα τελευταία χρόνια
I leaned back and hit a wall, not a bed	Έκανα πίσω και χτύπησα σε τοίχο και όχι σε κρεβάτι
I have the treasury outside	Έχω το θησαυροφυλάκιο έξω
I will take her abroad	Θα την πάω στο εξωτερικό
I would do anything for you	θα έκανα τα πάντα για σένα
I knew his pain well	Ήξερα καλά τον πόνο του
I believe that all students can learn	Πιστεύω ότι όλοι οι μαθητές μπορούν να μάθουν
I was in a tight spot	Ήμουν σε στενό σημείο
A great, ambitious book	Ένα μεγάλο, φιλόδοξο βιβλίο
There was nothing I could do about it though	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα γι 'αυτό όμως
A revolutionary who dreams	Ένας επαναστάτης που ονειρεύεται
I think it may be related to withdrawal	Νομίζω ότι μπορεί να σχετίζεται με την απόσυρση
I can not help but feel grateful that he did	Δεν μπορώ να μην νιώθω ευγνώμων που το έκανε
Either he or a coach calls the games	Είτε αυτός είτε κάποιος προπονητής καλεί τα παιχνίδια
I placed a finger on his eyebrow and lifted it up	Τοποθέτησα ένα δάχτυλο στο φρύδι του και σήκωσα ψηλά
A terrible feeling of remorse overcame her	Ένα φοβερό αίσθημα τύψεων την κυρίευσε
A sweet melody that became louder	Μια γλυκιά μελωδία που έγινε πιο δυνατή
I was here for over two hours	Ήμουν εδώ για πάνω από δύο ώρες
I closed my eyes, but the images became more intense	Έκλεισα τα μάτια μου, αλλά οι εικόνες έγιναν πιο έντονες
I could not get enough of the outside world	Δεν μπορούσα να χορτάσω τον έξω κόσμο
A girl next to her put her hand around her	Ένα κορίτσι δίπλα της έβαλε το χέρι της γύρω της
I feel the hands on me, pulling me back	Νιώθω τα χέρια πάνω μου, να με τραβούν πίσω
I was glad he was here to warn me	Χάρηκα που ήταν εδώ για να με προειδοποιήσει
I called many times but I did not answer	Τηλεφώνησα πολλές φορές αλλά δεν απαντούσα
I just got a call from my ex	Μόλις είχα μια κλήση από τον πρώην μου
I need my shield and armor	Χρειάζομαι την ασπίδα και την πανοπλία μου
I had the baby in here hidden with me	Είχα το μωρό εδώ μέσα κρυμμένο μαζί μου
I just quit my job and started walking	Μόλις άφησα τη δουλειά και άρχισα να περπατάω
I have not looked at it at all as a fun site	Δεν έχω κοιτάξει καθόλου σαν διασκεδαστικό site
I make a fist and shake without warning	Κάνω μια γροθιά και κουνιέμαι χωρίς προειδοποίηση
A rare phenomenon even forty years ago	Σπάνιο φαινόμενο ακόμα και πριν από σαράντα χρόνια
I wanted to feel his skin on mine	Ήθελα να νιώσω το δέρμα του πάνω στο δικό μου
I was alone and often very alone	Ήμουν μόνος και συχνά πολύ μόνος
I'm a little new to all of this	Είμαι λίγο νέος σε όλα αυτά
I guess it's a lot easier for us	Υποθέτω ότι είναι πολύ πιο εύκολο για εμάς
I can not help but wonder what he thinks	Δεν μπορώ να μην αναρωτιέμαι τι σκέφτεται
He sold out his humanity for the highest price	Ξεπούλησε την ανθρωπιά του για το υψηλότερο τίμημα
I woke him up and sent him home	Τον ξύπνησα και τον έστειλα σπίτι
I touched on some things and added the necessary exceptions	Άγγιξα κάποια πράγματα και πρόσθεσα τις απαραίτητες εξαιρέσεις
I had forgotten the natural beauty of this country	Είχα ξεχάσει τη φυσική ομορφιά αυτής της χώρας
I look at him more carefully	Τον κοιτάζω πιο προσεκτικά
I have checked my life insurance policy	Έχω ελέγξει το ασφαλιστήριο συμβόλαιο ζωής μου
I reluctantly agreed	Συμφώνησα απρόθυμα
I took another step back	Έκανα άλλο ένα βήμα πίσω
I can see the offices anytime today	Μπορώ να δω τα γραφεία οποιαδήποτε στιγμή σήμερα
I can get the idea at a glance	Μπορώ να πάρω την ιδέα με μια γρήγορη ματιά
I knew he was there	Ήξερα ότι ήταν εκεί
We made an album that we wanted to make	Κάναμε ένα άλμπουμ που θέλαμε να κάνουμε
An army of horsemen comes to the gate	Ένα στράτευμα ιππέων έρχεται στην πύλη
I like watching you as you finish	Μου αρέσει να σε παρακολουθώ καθώς τελειώνεις
I push my hand through the bars	Σπρώχνω το χέρι μου μέσα από τις μπάρες
I'm the scariest person ever	Είμαι ο πιο τρομερός άνθρωπος που έχει υπάρξει ποτέ
I think the park is open until five	Πιστεύω ότι το πάρκο είναι ανοιχτό μέχρι τις πέντε
I felt small and pathetic, a complete failure	Ένιωθα μικρός και αξιολύπητος, απόλυτη αποτυχία
I'm just waiting for her to continue on her own	Περιμένω μόνο να συνεχίσει μόνη της
I was different both physically and emotionally	Ήμουν διαφορετικός τόσο σωματικά όσο και συναισθηματικά
I will go to your office first	Θα μπω και εγώ στο γραφείο σου πρώτα
I know what this stress is	Ξέρω τι είναι αυτό το άγχος
I have to go through the whole emotional spectrum	Πρέπει να περάσω από όλο το συναισθηματικό φάσμα
I took it and followed	Το πήρα και ακολούθησα
I did not intend to offend you	Δεν είχα σκοπό να σε προσβάλω
Twelve others have been injured	Άλλοι δώδεκα έχουν τραυματιστεί
A sound comes out of my throat	Ένας ήχος βγαίνει από το λαιμό μου
I start walking again, but come back for one last question	Αρχίζω να περπατάω ξανά, αλλά επιστρέφω για μια τελευταία ερώτηση
I think he liked this process	Νομίζω ότι του άρεσε αυτή η διαδικασία
I can not stand other tests of my will	Δεν μπορώ να αντέξω άλλες δοκιμές της θέλησής μου
I closed the door behind me	Έκλεισα την πόρτα πίσω μου
I want to be in it	Θέλω να είμαι σε αυτό
I still did not trust them	Ακόμα δεν τους εμπιστευόμουν
I take her outfit and take a breath	Παίρνω τη στολή της και ρουφάω μια ανάσα
I would think you would be grateful	Θα πίστευα ότι θα ήσασταν ευγνώμονες
I smiled broadly and thanked her	Χαμογέλασα πλατιά και την ευχαρίστησα
A parade of ships along the holidays, which	Μια παρέλαση πλοίων κατά μήκος των εορτών, η οποία
I like to think it's special just for me	Μου αρέσει να πιστεύω ότι είναι ξεχωριστό μόνο για μένα
I had lost the words	Είχα χάσει τα λόγια
I look worse in previous projects	Φαίνομαι χειρότερος σε προηγούμενα έργα
I took the initiative	Πήρα την πρωτοβουλία
I had something more important to do	Είχα κάτι πιο σημαντικό να κάνω
I hope to become one	Ελπίζω να γίνει ένας
A large urban university	Ένα μεγάλο αστικό πανεπιστήμιο
I saw it from the tower	Το είδα από τον πύργο
I passed by that corner like nothing	Πέρασα από εκείνη τη γωνία σαν τίποτα
Just go somewhere else	Απλά πήγαινε κάπου αλλού
He came earlier than he expected	Ήρθε νωρίτερα από όσο περίμενε
I got up from my chair	Σηκώθηκα από την καρέκλα μου
I wanted to touch him, to hold him	Ήθελα να τον αγγίξω, να τον κρατήσω
Too bad we have to kill her	Κρίμα που πρέπει να τη σκοτώσουμε
I tried to hide my feelings	Προσπάθησα να κρύψω τα συναισθήματά μου
For the other I did not know though	Για το άλλο δεν ήξερα όμως
I want to be back soon	Θέλω να επιστρέψω σύντομα
I have nothing against the internet or any electronic medium	Δεν έχω τίποτα ενάντια στο διαδίκτυο ή σε οποιοδήποτε ηλεκτρονικό μέσο
There were also eight injured	Υπήρχαν επίσης οκτώ τραυματίες
I appreciate such things	Εκτιμώ τέτοια πράγματα
I have never felt this way before	Δεν έχω νιώσει ποτέ ξανά έτσι
I started crying a little	Άρχισα να κλαίω λίγο
I was not bad, he said	Δεν ήμουν κακός, είπε
I glanced at my watch and started	Έριξα μια ματιά στο ρολόι μου και ξεκίνησα
I was not guilty of anything	Δεν έφταιγα σε τίποτα
I no longer understood my presence there	Δεν καταλάβαινα πια την παρουσία μου εκεί
I can read everything on your face	Μπορώ να διαβάσω τα πάντα στο πρόσωπό σου
I only made one remark	Έκανα μόνο μια παρατήρηση
I saw the inspiration coming in front of them	Έβλεπα την έμπνευση να έρχεται μπροστά τους
I could not work late tonight	Δεν μπορούσα να δουλέψω αργά απόψε
I approach my car in the closed parking lot	Πλησιάζω το αυτοκίνητό μου στο κλειστό πάρκινγκ
I stayed on the shore until nightfall	Έμεινα στην ακτή μέχρι το βράδυ
I was definitely out of my depths in here	Ήμουν σίγουρα έξω από τα βάθη μου εδώ μέσα
I asked them to withdraw my money	Ζήτησα να μου κάνουν ανάληψη των χρημάτων
I would never, ever say that	Ποτέ μα ποτέ δεν θα το έλεγα αυτό
I know what you can obviously do	Ξέρω τι μπορείτε να κάνετε προφανώς
I regret it a lot	Το μετανιώνω πολύ
However, I did not say anything out loud	Ωστόσο, δεν είπα τίποτα δυνατά
Johnson had promised not to escalate the war	Ο Τζόνσον είχε υποσχεθεί να μην επεκτείνει τον πόλεμο
I found myself saying it wasn't that bad	Βρήκα τον εαυτό μου να λέει ότι δεν ήταν τόσο κακό
I saw how well you play together	Είδα πόσο καλά παίζετε μαζί
I want to see where this will lead us	Θέλω να δω πού θα μας οδηγήσει αυτό
I tried to borrow to put my share	Προσπάθησα να δανειστώ για να βάλω το μερίδιό μου
A whistle that no human could hear	Ένα σφύριγμα που κανένας άνθρωπος δεν μπορούσε να ακούσει
I do not intend to tell him	Δεν έχω σκοπό να του το πω
I gave you my word and my promises	Σου έδωσα τον λόγο μου και τις υποσχέσεις μου
I think maybe it's all a book	Νομίζω ότι ίσως είναι όλα ένα βιβλίο
I bet the son asked his mom to play nice	Βάζω στοίχημα ότι ο γιος ζήτησε από τη μαμά του να παίξει όμορφα
I only felt it with her	Μόνο μαζί της το ένιωθα
A quick, cheap meal, but in a good environment	Ένα γρήγορο, φθηνό γεύμα, αλλά σε ένα καλό περιβάλλον
This is what we hoped to pass	Αυτό ελπίζαμε να περάσουμε
His hands were hidden under his body	Τα χέρια του ήταν κρυμμένα κάτω από το σώμα του
I felt good driving it	Ένιωσα καλά οδηγώντας το
I do not come from a family of hunters	Δεν προέρχομαι από οικογένεια κυνηγών
I have to go step by step	Πρέπει να το πάω βήμα-βήμα
I know he's different	Ξέρω ότι είναι διαφορετικός
I've not been online for a while	Δεν ήμουν online για κάποιο διάστημα
Such views were eventually abandoned	Τέτοιες απόψεις τελικά εγκαταλείφθηκαν
I hated nothing you can do	Το μισούσα τίποτα δεν μπορείς να κάνεις
I see her before she sees me	Την βλέπω πριν με δει
I was excited about the invitation	Ήμουν ενθουσιασμένος με την πρόσκληση
I had to give him a way out	Έπρεπε να του δώσω μια διέξοδο
A great search is in your future	Μια μεγάλη αναζήτηση βρίσκεται στο μέλλον σας
I will put the article here later though	Θα βάλω το άρθρο εδώ μετά όμως
I was hasty in my observation	Ήμουν βιαστική στην παρατήρησή μου
I did not do it old	Δεν το έκανα παλιά
I do not know what happened during that	Δεν ξέρω τι συνέβη κατά τη διάρκεια αυτού
I quickly nodded in response	Έγνεψα γρήγορα καταφατικά ως απάντηση
I know a lot more about them	Ξέρω πολλά περισσότερα για αυτούς
I read that it was a bit boring	Διάβασα ότι ήταν λίγο βαρετό
I say just leave it	Λέω απλά αφήστε το
A beautiful young woman	Μια όμορφη νεαρή γυναίκα
Maybe I should sleep with her	Ίσως χρειαστεί να κοιμηθώ μαζί της
I have five hundred men in my command	Έχω πεντακόσιους άνδρες στις διαταγές μου
I just wanted to see those beautiful eyes again	Ήθελα απλώς να ξαναδώ αυτά τα όμορφα μάτια
I took care of everything today	Τα φρόντισα όλα σήμερα
I walked in the forest	Περπάτησα στο δάσος
I wanted to scream every time he kissed you	Ήθελα να ουρλιάξω κάθε φορά που σε φιλούσε
I was not expecting guests, especially you	Δεν περίμενα καλεσμένους, ειδικά εσάς
I should have taken it to get them	Έπρεπε να την είχα πάρει για να τα πάρω
I have been waiting for this brilliant moment for a long time	Περίμενα πολύ καιρό αυτή τη λαμπρή στιγμή
I would be good at that	Θα ήμουν καλός σε αυτό
I quickly stretched	Γρήγορα τεντώθηκα
I would leave here soon	Θα έφευγα από εδώ σύντομα
I was invited by my friends	Ήμουν καλεσμένος από τους φίλους μου
Such a guy will never calm down	Ένας τέτοιος τύπος δεν θα ηρεμήσει ποτέ
I will tell you what happened more or less	Θα σας πω τι έγινε λίγο πολύ
I love water all over my body	Λατρεύω το νερό σε όλο μου το σώμα
I undressed and took a shower	Γδύθηκα και έκανα ένα ντους
I raised my hands high for defense	Σήκωσα τα χέρια ψηλά για άμυνα
I can see that this is important to you	Μπορώ να δω ότι αυτό είναι σημαντικό για εσάς
Then he went further	Μετά προχώρησε παραπέρα
I felt out of my depths	Ένιωσα έξω από τα βάθη μου
I know about your childhood	Ξέρω για τα παιδικά σου χρόνια
I ran to his side	Έτρεξα στο πλευρό του
I went with your basic sheet	Πήγα με το βασικό σου φύλλο
I'm afraid of it more than anything else	Το φοβάμαι περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I was always an active person, you see	Ήμουν πάντα δραστήριος άνθρωπος, βλέπεις
I met them both at the same time	Τους γνώρισα και τους δύο ταυτόχρονα
I am not going to risk my life anymore	Δεν πρόκειται να ρισκάρω πλέον τη ζωή μου
A single dress from her closet	Ένα μονό φόρεμα από την ντουλάπα της
I put my hand on his forehead	Τοποθέτησα το χέρι μου στο μέτωπό του
I did not know what he was trying to tell me	Δεν ήξερα τι προσπαθούσε να μου πει
I was great at changing the subject	Ήμουν υπέροχος στο να αλλάζω θέμα
I consider myself not a real person	Θεωρώ ότι δεν είμαι ουσιαστικός άνθρωπος
A sense of accomplishment combined with a sense of loss	Μια αίσθηση ολοκλήρωσης σε συνδυασμό με μια αίσθηση απώλειας
I guess our drinks really made a number	Υποθέτω ότι τα ποτά μας έκαναν πραγματικά έναν αριθμό
I mean, you know, when you really live in it	Εννοώ, ξέρετε, όταν το μένεις πραγματικά σε αυτό
I started to tremble involuntarily	Άρχισα να τρέμω άθελά μου
I gained my freedom through it	Κέρδισα την ελευθερία μου μέσα από αυτό
There is nothing that I can do about it	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα γι' αυτό
I can not think of that now	Δεν μπορώ να το σκεφτώ αυτό τώρα
I am happy with the results	Είμαι ευχαριστημένος με τα αποτελέσματα
I can hardly control myself around you	Μετά βίας μπορώ να ελέγξω τον εαυτό μου γύρω σου
I want my diary on me	Θέλω το ημερολόγιό μου πάνω μου
I did not talk about this idiot	Δεν μίλησα για αυτόν τον ηλίθιο
I could not imagine something so wonderful	Δεν μπορούσα να φανταστώ κάτι τόσο υπέροχο
A planet ran towards me from afar	Ένας πλανήτης έτρεξε προς το μέρος μου από μακριά
I really had no idea what to do next	Πραγματικά δεν είχα ιδέα τι να κάνω μετά
They decided to change their name again	Αποφάσισαν να αλλάξουν ξανά το όνομά τους
A person who has to deal with all the problems	Ένα πρόσωπο που πρέπει να συσχετιστεί με όλα τα προβλήματα
I have a request to ask	Έχω ένα αίτημα να ρωτήσω
A quick question and a comment	Μια γρήγορη ερώτηση και ένα σχόλιο
I have no choice but to follow	Δεν έχω άλλη επιλογή από το να ακολουθήσω
I wondered about wine	Αναρωτήθηκα για το κρασί
I wondered if he was going to kiss me again	Αναρωτήθηκα αν επρόκειτο να με φιλήσει ξανά
I'm sorry you have to deal with them	Λυπάμαι που πρέπει να τα βάλεις μαζί τους
A painful loss is theirs because they are lying	Ένας οδυνηρός χαμός είναι δικός τους γιατί λένε ψέματα
I'm also a secretary there	Είμαι και γραμματέας εκεί
I do all my trading with them	Κάνω όλες μου τις συναλλαγές μαζί τους
This movie will have legs	Αυτή η ταινία θα έχει πόδια
I want them to be inside but well	Θέλω να γίνουν μέσα αλλά καλά
I worked on it in music	Το δούλεψα στη μουσική
A sound was getting louder and louder	Ένας ήχος γινόταν όλο και πιο δυνατός
Cleveland won the championship both of those years	Το Κλίβελαντ κέρδισε το πρωτάθλημα και τα δύο αυτά χρόνια
During this period there was also a significant restoration of existing houses	Αυτή την περίοδο σημειώθηκε επίσης σημαντική αποκατάσταση των υπαρχόντων σπιτιών
I see a plan to commit	Βλέπω ένα πλάνο για να δεσμευτούν
I did not want to see it	Δεν ήθελα να το δω
A familiar face rounded a corner	Ένα γνώριμο πρόσωπο στρογγύλεψε μια γωνία
I also played a little piano there	Έπαιξα και λίγο πιάνο εκεί
I did not see anything, I was just listening	Δεν έβλεπα τίποτα, μόνο άκουγα
I did not have time for myself	Δεν είχα χρόνο για τον εαυτό μου
I have almost completely removed all my symptoms	Μου έχουν αφαιρεθεί σχεδόν εντελώς όλα τα συμπτώματά μου
I can be okay with others having causes	Μπορώ να είμαι εντάξει με τους άλλους να έχουν αιτίες
It was very emotional for them	Ήταν πολύ συναισθηματικό για αυτούς
I could feel a strong sense of emotional capacity	Μπορούσα να νιώσω μια έντονη αίσθηση συναισθηματικής ικανότητας
I wanted something fast, fast	Ήθελα κάτι γρήγορο, γρήγορο
I love the pop of green ribbon	Λατρεύω το pop of green ribbon
I killed the thoughts, over and over again	Σκότωνα τις σκέψεις, ξανά και ξανά
I will not be working this week	Δεν θα δουλέψω αυτή την εβδομάδα
I was not ready to give up yet	Δεν ήμουν έτοιμος να ενδώσω ακόμα
I always thought this was too much	Πάντα πίστευα ότι αυτό ήταν υπερβολικό
I shrug my shoulders and start the machine	Σηκώνω τους ώμους μου και ξεκινάω τη μηχανή
The same thing happened a few nights later	Μερικές νύχτες αργότερα συνέβη το ίδιο
I ran down the stairs and got out of the cabin	Κατέβηκα τρέχοντας τις σκάλες και βγήκα από την καμπίνα
I do not want any of you to be hurt	Δεν θέλω να πληγωθεί κανείς από εσάς
I notice this difference and I will notice it	Παρατηρώ αυτή τη διαφορά και θα την παρατηρήσω
I heard he has a daughter	Άκουσα ότι έχει μια κόρη
I did not forget the hunting lesson	Δεν ξέχασα το μάθημα κυνηγιού
I called my mother to work	Κάλεσα τη μητέρα μου στη δουλειά
I can not get away from it	Δεν μπορώ να απομακρυνθώ από αυτό
I never expected you to marry me	Δεν περίμενα ποτέ να με παντρευτείς
A demon spoke to him before giving him his spirit	Ένας δαίμονας του μίλησε πριν του δώσει το πνεύμα του
I did not expect him at all	Δεν τον περίμενα καθόλου
I wanted to nail him to the wall	Ήθελα να τον καρφώσω στον τοίχο
I took the little dog and rubbed his head	Πήρα το μικρό σκυλάκι και του έτριψα το κεφάλι
I knew he enjoyed the quiet	Ήξερα ότι απολάμβανε την ησυχία
I can not force anyone to do anything	Δεν μπορώ να αναγκάσω κανέναν να κάνει τίποτα
I see that a lot is at stake now	Βλέπω ότι τώρα διακυβεύονται πάρα πολλά
I highly recommend others enroll in my college	Συνιστώ ανεπιφύλακτα σε άλλους να εγγραφούν στο κολέγιό μου
I think people should have been high on this conference	Νομίζω ότι ο κόσμος πρέπει να ήταν ψηλά σε αυτό το συνέδριο
I thought it was a weird news article	Νόμιζα ότι ήταν ένα περίεργο άρθρο ειδήσεων
I was wrong to behave like that	Έκανα λάθος που φέρθηκα έτσι
I did what you asked	Έκανα αυτό που ζήτησες
I did not do it until it was too late	Δεν τα έκανα μέχρι που ήταν πολύ αργά
I check the map again	Τσεκάρω ξανά τον χάρτη
A house appears soon	Ένα σπίτι εμφανίζεται σύντομα
I could live in silence to stir	Θα μπορούσα να ζήσω στη σιωπή για να ανακατευτώ
A new beginning, between yours and ours	Μια νέα αρχή, μεταξύ των δικών σας και των δικών μας
I can not go out either	Ούτε εγώ μπορώ να βγω
I left and went out to waste time	Έφυγα και βγήκα για να χάσω χρόνο
I packed up and left	Μάζεψα τα πράγματα και έφυγα
I told you we were not safe in the city	Σου είπα ότι δεν ήμασταν ασφαλείς στην πόλη
The right to information has been denied	Έχει αρνηθεί το δικαίωμα ενημέρωσης
I paid with a grade	Πλήρωσα με βαθμό
I want it to be fun for him	Θέλω να είναι διασκεδαστικό για εκείνον
I was not even sure if he was listening to me	Δεν ήμουν καν σίγουρος αν με άκουγε
I really have no job to be on the team	Πραγματικά δεν έχω καμία δουλειά να είμαι στην ομάδα
I left and cried and then tore it	Έφυγα και έκλαψα και μετά το έσκισα
I want him in more than one way	Τον θέλω με περισσότερους από έναν τρόπους
The record was nine	Το ρεκόρ ήταν εννέα
I held their hands and turned them around	Τους κράτησα τα χέρια και τους γύρισα τριγύρω
I would love to receive your sketch up file	Θα ήθελα πολύ να λάβω το sketch up αρχείο σας
I refuse to let it be important to me	Αρνούμαι να την αφήσω να είναι σημαντική για μένα
A creek restricted the property on the other side	Ένας κολπίσκος περιόριζε την ιδιοκτησία από άλλη πλευρά
I guess you've never heard it before	Υποθέτω ότι δεν το έχετε ξανακούσει
I did not have to stay that long	Δεν έπρεπε να μείνω τόσο πολύ
I was just an empty boat	Ήμουν απλώς ένα άδειο σκάφος
I have a previous relationship with candles	Έχω προηγούμενη σχέση με τα κεριά
I could never be angry with her	Δεν θα μπορούσα ποτέ να μείνω θυμωμένος μαζί της
I did not want to be here for seven months	Δεν ήθελα να είμαι εδώ για επτά μήνες
I rub them immediately	Τα τρίβω αμέσως
I felt more than surprised but grateful	Ένιωσα κάτι παραπάνω από έκπληκτος αλλά ευγνώμων
I clean the churches with them	Καθαρίζω τις εκκλησίες με αυτά
I would recommend the company	Θα συνιστούσα την εταιρεία
I did not want anything to happen to any of you	Δεν ήθελα να συμβεί τίποτα σε κανέναν σας
I should have done my hair	Έπρεπε να είχα φτιάξει τα μαλλιά μου
I really want you to understand	Θέλω να το καταλάβετε πραγματικά
And so much of his life is like that	Και τόσο μεγάλο μέρος της ζωής του είναι έτσι
I can deal with the loss	Μπορώ να αντιμετωπίσω την απώλεια
I see it in his eyes	Το βλέπω στα μάτια του
I tried to scare him	Προσπάθησα να τον τρομάξω
I should have suspected	Έπρεπε να είχα υποψιαστεί
I knew he could not resist bringing you back	Ήξερα ότι δεν θα μπορούσε να αντισταθεί στο να σε φέρει πίσω
I want you to think about this for a while	Θέλω να το σκεφτείς αυτό για λίγο
I am fifteen years old	Είμαι δεκαπέντε ετών
I refuse to become a saint out of association	Αρνούμαι να γίνω άγιος από συνειρμό
I have been betrayed	με έχουν προδώσει
I take the gun from his hands	Του αφαιρώ το όπλο από τα χέρια
I have a hate love relationship with this place	Έχω μια σχέση αγάπης μίσους με αυτό το μέρος
Surely it should be unknown	Σίγουρα θα έπρεπε να είναι άγνωστο
Few adorned the bridge of her nose	Λίγα στόλιζαν τη γέφυρα της μύτης της
I had no idea what his problem was	Δεν είχα ιδέα ποιο ήταν το πρόβλημά του
I want to be treated like kings	Θέλω να μου φέρονται σαν βασιλιάδες
A small flag went up in my brain	Μια μικρή σημαία ανέβηκε στον εγκέφαλό μου
I felt my eyes on me all the time	Ένιωθα τα μάτια πάνω μου όλη την ώρα
Larger memory space	Μεγαλύτερος χώρος μνήμης
I still care about you	Ακόμα νοιάζομαι για σένα
I was not that guy at all	Δεν ήμουν καθόλου τέτοιος τύπος
I hope they open in the fall	Ελπίζω να ανοίξουν το φθινόπωρο
I was trying to understand	προσπαθούσα να καταλάβω
I want you to take me off	Θέλω να με απογειώσεις
I was very scared when it happened to her	Φοβήθηκα πολύ όταν της έγινε έτσι
A road goes up a hill	Ένας δρόμος ανεβαίνει έναν λόφο
I tried to get inside him	Προσπάθησα να μπω μέσα του
I have neither time nor patience for that	Δεν έχω ούτε χρόνο ούτε υπομονή γι' αυτό
I'm proud to present this wonderful place	Είμαι περήφανος που παρουσιάζω αυτό το υπέροχο μέρος
I got out of bed to get some water	Σηκώθηκα από το κρεβάτι να πάρω λίγο νερό
I wrote about both around the moments that happened	Έγραψα και για τα δύο γύρω από τις στιγμές που έγιναν
A week, earlier if needed	Μια εβδομάδα, νωρίτερα αν χρειαστεί
I am the infinite perfection of all good things	Είμαι η άπειρη τελειότητα όλων των καλών πραγμάτων
I had one of the escorts bring us coffee	Έβαλα έναν από τους συνοδούς να μας φέρει καφέ
I grow up a little, I pick some plants in the wild	Μεγαλώνω λίγο, μαζεύω μερικά φυτά στην άγρια ​​φύση
I take a moment to gather before answering	Αφιερώνω μια στιγμή να μαζευτώ πριν απαντήσω
I drive home in the dark in a stone garden	Οδηγώ στο σπίτι στο σκοτάδι σε έναν πέτρινο κήπο
A knife quickly appeared in front of his neck	Ένα μαχαίρι εμφανίστηκε γρήγορα μπροστά στο λαιμό του
I wonder how he knew that	Αναρωτιέμαι πώς το ήξερε αυτό
I knew you would eventually find your way to me	Ήξερα ότι θα έβρισκες το δρόμο σου προς εμένα τελικά
I turn to look at her still smiling	Γυρνάω να την κοιτάξω χαμογελώντας ακόμα
A little extra physical activity can help	Λίγη επιπλέον σωματική δραστηριότητα μπορεί να βοηθήσει
A golden goose to be exact	Μια χρυσή χήνα για την ακρίβεια
A way to escape from the reality of my life	Ένας τρόπος να ξεφύγω από την πραγματικότητα της ζωής μου
I keep telling myself to keep my nerves	Λέω συνέχεια στον εαυτό μου να κρατήσω τα νεύρα μου
I live nearby, so the author of the night called me	Μένω κοντά, οπότε με κάλεσε ο συντάκτης της νύχτας
I did not speak and I was not fully conscious	Δεν μίλησα και δεν είχα πλήρως τις αισθήσεις μου
I think it is worth it	Πιστεύω ότι αξίζει τον κόπο
I would watch over them even after my own death	Θα τους πρόσεχα ακόμη και μετά τον δικό μου θάνατο
I was not going to judge	Δεν επρόκειτο να κρίνω
I really enjoyed her company until that moment	Πραγματικά απολάμβανα την παρέα της μέχρι εκείνη τη στιγμή
English is used as a second language	Τα αγγλικά χρησιμοποιούνται ως δεύτερη γλώσσα
I was born in the hospital	Γεννήθηκα στο νοσοκομείο
I had no idea it was such a process	Δεν είχα ιδέα ότι ήταν μια τέτοια διαδικασία
I wish he loved me	Μακάρι να με αγαπούσε
Thank you all for your wishes	Σας ευχαριστώ όλους για τις ευχές σας
I was really uncomfortable	Ήμουν πραγματικά άβολα
I feel like the kid who broke his father's pot	Νιώθω σαν το παιδί που έσπασε την κατσαρόλα του πατέρα του
I give my all to you to be yours forever	Σου δίνω όλο μου τον εαυτό για να είμαι δικός σου για πάντα
I have something you might be interested in	Έχω κάτι που μπορεί να σας ενδιαφέρει
I prayed he would live	Προσευχήθηκα να ζήσει
I stumbled backwards with the force of the blow	Σκόνταψα προς τα πίσω με τη δύναμη του χτυπήματος
A new high school project	Ένα νέο έργο γυμνασίου
A good place for breakfast, too	Ένα καλό μέρος για πρωινό, επίσης
I want everyone to work with another person	Θέλω όλοι να συνεργαστούν με ένα άλλο άτομο
I had to be down with him	Έπρεπε να είμαι μαζί του εκεί κάτω
I owe to Prof.	χρωστάω στον καθ
I showed her how stupid she was	Της έδειξα πόσο ανόητο ήταν
I wanted to do it for a week	Ήθελα να το κάνω εδώ και μια εβδομάδα
The result was a big laugh	Το αποτέλεσμα ήταν ένα μεγάλο γέλιο
I was closer to him then	Τότε ήμουν πιο κοντά του
I knew there was a system and an order	Ήξερα ότι υπήρχε κάποιο σύστημα και παραγγελία
I just keep doing this until the chapter is read	Απλώς συνεχίζω να το κάνω αυτό μέχρι να διαβαστεί το κεφάλαιο
I had many friends there	Είχα πολλούς φίλους εκεί
I never really wanted to be bound by all this	Ποτέ δεν ήθελα πραγματικά να με δεσμεύουν όλο αυτό
I waited in the dark and watched her	Περίμενα στο σκοτάδι και την παρακολουθούσα
I was not sure why his statement made me so embarrassed	Δεν ήμουν σίγουρος γιατί η δήλωσή του με έκανε τόσο αμήχανα
I do not feel like myself last	Δεν νιώθω σαν τον εαυτό μου τελευταία
At first it sold well	Στην αρχή αυτό πούλησε καλά
I just came back to check on you	Μόλις επέστρεψα για να σε ελέγξω
I really have to start	Πρέπει πραγματικά να ξεκινήσω
I also tried to catch mine	Προσπάθησα κι εγώ να πιάσω το δικό μου
I look at him and say	Τον κοιτάω και λέω
I just wanted to be prepared	Ήθελα απλώς να είμαι προετοιμασμένος
I know you need time to adjust to our community	Ξέρω ότι χρειάζεστε χρόνο για να προσαρμοστείτε στην κοινότητά μας
I was looking for company	Έψαχνα για παρέα
I paid the man and stepped back	Πλήρωσα τον άντρα και οπισθοχώρησα
A woman nodded back and moved on	Μια γυναίκα έγνεψε πίσω και προχώρησε
A gentle wind was blowing	Ένας απαλός άνεμος φυσούσε
I had never seen this before	Δεν το είχα ξαναδεί αυτό
I never served in the army	Δεν υπηρέτησα ποτέ στο στρατό
He was there immediately	Ήταν εκεί αμέσως
I did not see him the rest of the night	Δεν τον είδα το υπόλοιπο βράδυ
I can create a remote platform and try it out successfully	Μπορώ να δημιουργήσω μια απομακρυσμένη πλατφόρμα και να τη δοκιμάσω με επιτυχία
I could not imagine what it would look like	Δεν μπορούσα να φανταστώ πώς θα έμοιαζε
I can only hope so much	Μπορώ μόνο να ελπίζω τόσο πολύ
I had not taken him home safely	Δεν τον είχα πάρει σπίτι με ασφάλεια
I do not write science fiction	Δεν γράφω επιστημονική φαντασία
I can no longer control them	Δεν μπορώ να τους ελέγξω άλλο
I felt my spiritual body become wet and hot, panic	Ένιωσα το πνευματικό μου σώμα να γίνεται υγρό και ζεστό, πανικός
I see them in my dreams, again and again	Τους βλέπω στα όνειρά μου, ξανά και ξανά
I learned what had just happened here this morning	Έμαθα τι είχε συμβεί εδώ μόλις σήμερα το πρωί
He also urged the people to continue their resistance	Προέτρεψε επίσης τον λαό να συνεχίσει την αντίστασή του
A quick stop as we head east	Μια γρήγορη στάση καθώς κατευθυνόμαστε ανατολικά
These stations have no connection to the original network	Αυτοί οι σταθμοί δεν έχουν καμία σύνδεση με το αρχικό δίκτυο
I am wearing a utility jacket, filled with balls	Φοράω ένα χρηστικό μπουφάν, γεμιστό με σφαίρες
Spring and autumn are short and very variable	Η άνοιξη και το φθινόπωρο είναι σύντομες και πολύ μεταβλητές
I reached for the mirror and studied my reflection	Έφτασα στον καθρέφτη και μελέτησα την αντανάκλασή μου
I went and took her hand and kissed her	Πήγα και έπιασα το χέρι της και τη φίλησα
I think they kind of liked it	Νομίζω ότι κάπως τους άρεσε
I left him there with her ass and the bill	Τον άφησα εκεί με τον κώλο της και τον λογαριασμό
I wrote him a bunch of really silly jokes	Του έγραψα ένα σωρό πραγματικά ανόητα ανέκδοτα
I'm too big to change	Είμαι πολύ μεγάλος για να αλλάξω
I fall back and eat dirt again	Πέφτω πίσω και τρώω ξανά χώμα
I was really the closest person to my mother	Ήμουν πραγματικά ο πιο κοντινός άνθρωπος στη μητέρα μου
I told you he had a hint	Σου είπα ότι είχε μια υπόδειξη
I really wanted to get out of there	Ήθελα πολύ να φύγω από εκεί
I think that would be an obvious feature we have to offer	Νομίζω ότι αυτό θα ήταν ένα προφανές χαρακτηριστικό που πρέπει να προσφέρουμε
I just wanted to know when you would return home	Ήθελα απλώς να μάθω πότε θα επέστρεφες σπίτι
The results are mixed	Τα αποτελέσματα είναι μικτά
I did not want to be a part of it	Δεν ήθελα να γίνω μέρος αυτού
I know what you dream about every night	Ξέρω τι είναι αυτό που ονειρεύεσαι κάθε βράδυ
I always love you and I will love you	Πάντα σε αγαπάω και θα σε αγαπώ
I upset her in my own way	Τη στεναχωριέμαι κι εγώ με τον τρόπο μου
I brought you clean clothes	Σου έφερα καθαρά ρούχα
I walk slowly towards them	Περπατώ αργά προς το μέρος τους
I danced with someone	Χόρεψα με κάποιον
I was in the hospital when he came in	Ήμουν στο νοσοκομείο όταν μπήκε
I thought of not answering at all	Σκέφτηκα να μην απαντήσω καθόλου
A little while later, his smiling face appeared	Λίγη ώρα αργότερα εμφανίστηκε το χαμογελαστό του πρόσωπο
I should have at least given her a chance	Έπρεπε τουλάχιστον να της δώσω την ευκαιρία
I had to tell him something	Έπρεπε να του πω κάτι
Uses household items as weapons	Χρησιμοποιεί οικιακά είδη ως όπλα
Now I understood her better	Τώρα την κατάλαβα καλύτερα
I remain silent and immerse myself in the shadows	Μένω σιωπηλός και βυθίζομαι στις σκιές
I do not feel any presence in the rooms	Δεν αισθάνομαι καμία παρουσία μέσα στα δωμάτια
I have several ideas for sketches	Έχω αρκετές ιδέες για σκίτσα
I did not think anything was wrong with that	Δεν πίστευα ότι κάτι δεν πήγαινε καλά με αυτό
I think he has a fantastic hand	Νομίζω ότι έχει ένα φανταστικό χέρι
I was not going to go back	Δεν επρόκειτο να γυρίσω πίσω
A long, contemplative silence	Μια μακρά, στοχαστική σιωπή
I want to tell you some things	Θέλω να σου πω και κάποια πράγματα
I have some questions for him	Έχω κάποιες ερωτήσεις για αυτόν
I have a kingdom to protect	Έχω ένα βασίλειο να προστατεύσω
He settled down and disappeared	Τακτοποιήθηκε και εξαφανίστηκε
I knew this crew could have something to do with it	Ήξερα ότι αυτό το πλήρωμα μπορούσε να έχει σχέση με αυτό
I ran, going to my husband, my lover	Έτρεξα, πηγαίνοντας προς τον άντρα μου, τον εραστή μου
I can not see obvious links to you	Δεν μπορώ να δω προφανείς συνδέσμους προς εσάς
I need you to be safe	Σε χρειάζομαι να είσαι ασφαλής
This bothered me	Με απασχολούσε αυτό
A soldier, right inside the front door	Ένας στρατιώτης, ακριβώς μέσα στην εξώπορτα
I glanced around, making a mental inventory	Έριξα μια ματιά τριγύρω, κάνοντας μια νοητική απογραφή
A career necessary, he thought	Μια καριέρα απαραίτητη, σκέφτηκε
I can feel your fear	Μπορώ να νιώσω τον φόβο σου
I want to be one with your heart	Θέλω να είναι ένα με την καρδιά σου
I put some space between us	Έβαλα λίγο χώρο μεταξύ μας
The breed has yellow skin and lays brown eggs	Η ράτσα έχει κίτρινο δέρμα και γεννά καφέ αυγά
I want you to look around but not touch anything	Θέλω να κοιτάς γύρω σου αλλά να μην αγγίζεις τίποτα
One night I was scared	Ένα βράδυ τρόμαξα
I also have something for you when you get here	Έχω επίσης κάτι για σένα όταν φτάσεις εδώ
I was very disappointed	Απογοητεύτηκα πολύ
I left freely	Έφυγα ελεύθερα
I learned to calm my mind	Έμαθα να ηρεμώ το μυαλό μου
I can not imagine this ride	Δεν μπορώ να φανταστώ αυτή τη βόλτα
I had never seen him before	Δεν τον είχα ξαναδεί
The two of them became lovers	Οι δυο τους έγιναν εραστές
I put the removed items in the metal trunk	Έβαλα τα αντικείμενα που αφαιρέθηκαν στο μεταλλικό πορτμπαγκάζ
I was not going to let them hold me back	Δεν επρόκειτο να τους αφήσω να με κρατήσουν πίσω
I have not thought much about it until now	Δεν το έχω σκεφτεί πολύ μέχρι τώρα
I hear you were looking for me	Ακούω ότι με έψαχνες
I do not want part of it	Δεν θέλω μέρος αυτού
I can shoot you in the stomach or liver	Μπορώ να σε πυροβολήσω στο στομάχι ή στο συκώτι
I do not know any cure for this poison	Δεν ξέρω καμία θεραπεία για αυτό το δηλητήριο
I know this is not fair, I'm asking you this	Ξέρω ότι αυτό δεν είναι δίκαιο, σας ρωτάω αυτό
I just started my adventure with tropical fruits	Μόλις ξεκίνησα την περιπέτειά μου με τροπικά φρούτα
I mean, I can not just throw something like that	Θέλω να πω, δεν μπορώ απλώς να πετάξω κάτι τέτοιο
A boy who had to grow up very fast	Ένα αγόρι που έπρεπε να μεγαλώσει πολύ γρήγορα
A mother can not ask for anything more valuable than that	Μια μητέρα δεν μπορεί να ζητήσει τίποτα πιο πολύτιμο από αυτό
A chance meeting flowers in a holiday romance	Μια τυχαία συνάντηση ανθίζει σε ένα ρομάντζο διακοπών
I could see around the base, see people	Μπορούσα να δω γύρω από τη βάση, να δω τους ανθρώπους
I can not imagine that this kind of architecture is unique	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι αυτό το είδος αρχιτεκτονικής είναι μοναδικό
I wondered what he would think	Αναρωτήθηκα τι θα σκεφτόταν
I had never seen her so serious	Δεν την είχα ξαναδεί τόσο σοβαρή
I saw it on paper a little further back	Το είδα στο χαρτί λίγο πιο πίσω
I was more than grateful for her and the company	Ήμουν περισσότερο από ευγνώμων για αυτήν και τη συντροφιά
I have a lot to learn	Έχω πολλά να μάθω
I knew he needed me	Ήξερα ότι με χρειαζόταν
I hated being so emotional	Μισούσα να είμαι τόσο συναισθηματικός
Among its members there are many remarkable people	Ανάμεσα στα μέλη του υπάρχουν πολλά αξιόλογα άτομα
I thought about it a lot for a while	Το σκεφτόμουν πολύ για κάποιο διάστημα
I think you are good with words	Νομίζω ότι είσαι καλός με τα λόγια
I leaned forward and repeated my question	Έσκυψα μπροστά και επανέλαβα την ερώτησή μου
I had to turn thirty in thirteen	Αναγκάστηκα να γίνω τριάντα στα δεκατρία
I had not found my place in the world	Δεν είχα βρει τη θέση μου στον κόσμο
I did not know for sure	Δεν το ήξερα σίγουρα
I have a few thousand dollars left	Μου έχουν μείνει μερικές χιλιάδες δολάρια
I think we can find them one of these days	Πιστεύω ότι μπορούμε να τα βρούμε μια από αυτές τις μέρες
I just heard about your arrival	Μόλις ενημερώθηκα για την άφιξή σας
I understand his view of a building	Καταλαβαίνω την άποψη του για ένα κτίριο
I wonder how you knew what we needed	Αναρωτιέμαι πώς ήξερες τι χρειαζόμασταν
I hated when this little voice raised its ugly head	Μισούσα όταν αυτή η μικρή φωνή σήκωσε το άσχημο κεφάλι της
I could not with great precision, not consistent	Δεν μπορούσα με μεγάλη ακρίβεια, όχι συνεπής
Both victims had long hair open at the waist	Και τα δύο θύματα είχαν μακριά μαλλιά ανοιχτά στη μέση
I knew that would happen too	Ήξερα ότι θα συνέβαινε κι αυτό
A public outrage grew at that time	Μια δημόσια οργή αυξήθηκε εκείνη την εποχή
I am usually extremely careful	Συνήθως βρίσκομαι εξαιρετικά προσεκτικός
I had to realize that this happened	Έπρεπε να συνειδητοποιήσω ότι αυτό έγινε
However, I have to meet with a counselor	Ωστόσο, πρέπει να συναντηθώ με έναν σύμβουλο
I just wanted to make a point	Ήθελα απλώς να επισημάνω ένα σημείο
A few of our friends called	Κάλεσαν λίγοι φίλοι μας
I was never a fan of water	Δεν ήμουν ποτέ λάτρης του νερού
I just collect souls	Απλώς μαζεύω τις ψυχές
I pulled her in my arms and kissed her	Την τράβηξα στην αγκαλιά μου και τη φίλησα
I was thinking about it last night	Το σκεφτόμουν χθες το βράδυ
I have to do productive or interesting things	Πρέπει να κάνω παραγωγικά ή ενδιαφέροντα πράγματα
I was rushed this morning	Με έσπευσαν σήμερα το πρωί
I have to get up a little early	Πρέπει να σηκωθώ λίγο νωρίς
He would have five minutes to consider the proposal	Θα είχε πέντε λεπτά για να εξετάσει την πρόταση
I went in and took her out	Μπήκα και την έβγαλα έξω
I started crying silent tears on his shoulder	Άρχισα να κλαίω σιωπηλά δάκρυα στον ώμο του
I worked very hard to change these things inside me	Δούλεψα πολύ σκληρά για να αλλάξω αυτά τα πράγματα μέσα μου
I had confused her with a maid	Την είχα μπερδέψει με υπηρέτρια
The issue has since been resolved	Το θέμα έκτοτε επιλύθηκε
I'm sorry for these mistakes	Λυπάμαι για αυτά τα λάθη
A mind can create its own reality	Ένα μυαλό μπορεί να δημιουργήσει τη δική του πραγματικότητα
I just want to save your soul	Θέλω απλώς να σώσω την ψυχή σου
I definitely thought he would never fire me	Σκέφτηκα σίγουρα ότι δεν θα με απέλυε ποτέ
I follow my loved ones, my elders	Ακολουθώ τους αγαπημένους μου, τους μεγάλους μου
I had no answers to any of their questions	Δεν είχα απαντήσεις σε καμία από τις ερωτήσεις τους
Then the division continues west	Στη συνέχεια η διαίρεση συνεχίζει δυτικά
I would like the text to look elegant and enjoyable	Θα ήθελα το κείμενο να φαίνεται κομψό και ευχάριστο
I may face criminal charges	Μπορεί να αντιμετωπίζω ποινικές διώξεις
I did not want painkillers	Δεν ήθελα παυσίπονο
I let the silence stay between us for a moment	Άφησα τη σιωπή να μείνει ανάμεσά μας για μια στιγμή
I stood and watched as I talked to the other parents there	Στάθηκα και έβλεπα να μιλάω με τους άλλους γονείς εκεί
I walk to bed	Περπατάω προς το κρεβάτι
Sometimes I was worried she might be living alone	Μερικές φορές ανησυχούσα μήπως ζούσε μόνη της
I slept on my back and she lay down next to me	Κοιμήθηκα ανάσκελα και εκείνη ξάπλωσε δίπλα μου
I'm here for an answer	Είμαι εδώ για μια απάντηση
I can drive better than anyone here	Μπορώ να οδηγήσω καλύτερα από οποιονδήποτε εδώ
A sense of humor was also a vital asset	Η αίσθηση του χιούμορ ήταν επίσης ένα ζωτικό πλεονέκτημα
This means a constitution based on adult universal suffrage	Αυτό σημαίνει ένα σύνταγμα που βασίζεται στην καθολική ψηφοφορία των ενηλίκων
No such port has ever been launched	Δεν κυκλοφόρησε ποτέ τέτοιο λιμάνι
I could not go all night this time	Δεν μπορούσα να πάω όλη τη νύχτα αυτή τη φορά
I slid halfway over the edge	Γλίστρησα μέχρι τη μέση πάνω από την άκρη
In the other I doubled the sugar	Στο άλλο διπλασίασα τη ζάχαρη
I like to draw a map	Μου αρέσει να σχεδιάζω έναν χάρτη
I told her the truth, it was in her hand	Της είπα την αλήθεια, ήταν στο χέρι της
I must have been late for only a few minutes	Πρέπει να άργησα μόνο λίγα λεπτά
I mean, he's gone home	Εννοώ, έχει πάει στο σπίτι
I gave my paper in the morning	Έδωσα το χαρτί μου το πρωί
I grabbed my head in pain with both hands	Έπιασα το κεφάλι μου με πόνο και με τα δύο χέρια
A beautiful and bitter ritual	Μια ιεροτελεστία όμορφη και πικρή
I had not lived with one for five years	Δεν είχα ζήσει με ένα εδώ και πέντε χρόνια
I took a step to leave	Έκανα ένα βήμα για να φύγω
I placed boards in all the windows	Τοποθέτησα σανίδες σε όλα τα παράθυρα
I did not feel any sense of community there	Δεν ένιωσα καμία αίσθηση κοινότητας εκεί
I gasped quietly and looked up to meet the face	Λαχανίστηκα ήσυχα και σήκωσα το βλέμμα μου για να συναντήσω το πρόσωπο
Turn off the light	Σβήνω το φως
I can not talk to anyone	Δεν μπορώ να μιλήσω σε κανέναν
I did not share his vision	Δεν μοιράστηκα το όραμά του
I never felt weak after this pill	Ποτέ δεν ένιωσα αδύναμος μετά από αυτό το χάπι
Naval veteran and businessman	Ναυτικός βετεράνος και επιχειρηματίας
I looked at the distance measures	Κοίταξα τα μέτρα απόστασης
I went and looked down the street	Πήγα και κοίταξα τον δρόμο από κάτω
Lots of energy there	Πολλή ενέργεια εκεί
I really like this reflection in that fourth photo	Μου αρέσει πολύ αυτή η αντανάκλαση σε εκείνη την τέταρτη φωτογραφία
I can really offer a simple solution to this	Μπορώ πραγματικά να προσφέρω μια απλή λύση για αυτό
I have a draft post on this very topic	Έχω ένα προσχέδιο δημοσίευσης για αυτό ακριβώς το θέμα
I loved every moment	Αγαπούσα κάθε στιγμή
A child cannot be born with such poisoned blood	Ένα παιδί δεν μπορεί να γεννηθεί με τέτοιο δηλητηριασμένο αίμα
I insist on tradition	Επιμένω στην παράδοση
I did not turn it on	Δεν το άναψα
I know who he is before I even get up	Ξέρω ποιος είναι πριν καν σηκωθώ
I gave him three days to decide	Του έδωσα τρεις μέρες να αποφασίσει
I was making music at that time	Έκανα μουσική εκείνη την εποχή
I stay in it for hours, going through each level	Παραμένω σε αυτό για ώρες, περνώντας από κάθε επίπεδο
I could not describe him as a guy	Δεν μπορούσα να τον χαρακτηρίσω ως τύπο
I will not give you answers	Δεν θα σου δώσω απαντήσεις
I felt so horrible and alone	Ένιωσα τόσο φρικτά και μόνος
I received a lot of compliments for that	Έλαβα πολλά κομπλιμέντα γι' αυτό
A soldier became a sailor	Ένας στρατιώτης έγινε ναύτης
A few more words of choice come out of my mouth	Λίγες ακόμα λέξεις επιλογής βγαίνουν από το στόμα μου
I know what you thought you did	Ξέρω τι νόμιζες ότι έκανες
I took her aside and explained to her	Την πήρα στην άκρη και της εξήγησα
I quietly entered her room and shook her to wake her up	Μπήκα αθόρυβα στο δωμάτιό της και την τίναξα να ξυπνήσει
I tried to discern his direction	Προσπάθησα να διακρίνω την κατεύθυνσή του
I was a passenger who drove by fate	Ήμουν επιβάτης που οδηγούσα με τη μοίρα
I should have made some real progress by now	Θα έπρεπε να είχα κάνει κάποια πραγματική πρόοδο μέχρι τώρα
I got up to look out the window	Σηκώθηκα να κοιτάξω έξω από το παράθυρο
I found myself doing the same	Βρέθηκα να κάνω το ίδιο
I would not want you to lose him as a friend	Δεν θα ήθελα να τον χάσεις σαν φίλο
I decided to find out why	Αποφάσισα να μάθω γιατί
I was an underdog in every way	Ήμουν αουτσάιντερ από κάθε άποψη
I needed the money and the facilities and the time	Χρειαζόμουν τα χρήματα και τις εγκαταστάσεις και τον χρόνο
I really had to go back	Θα έπρεπε πραγματικά να επιστρέψω
I heard a child laughing out loud behind me	Άκουσα ένα παιδί να γελάει δυνατά από πίσω μου
I looked at him and he seemed calm	Τον κοίταξα και φαινόταν ήσυχος
The theater also played a religious role	Το θέατρο έπαιξε και θρησκευτικό ρόλο
I want to get rid of his prisoners	Θέλω να διώξω τους φυλακισμένους του
I finally had control of my life	Τελικά είχα τον έλεγχο της ζωής μου
I guess in a way he was like my parents	Υποθέτω ότι κατά κάποιο τρόπο ήταν σαν τους γονείς μου
I wonder who he is laughing with	Αναρωτιέμαι με ποιον γελάει
I position myself as a professional wedding photographer	Τοποθετώ τον εαυτό μου ως επαγγελματία φωτογράφο γάμου
A feeling of malaise spread in the pit of my stomach	Ένα αίσθημα αδιαθεσίας απλώθηκε στο λάκκο του στομάχου μου
A gentleman does not risk marks on the face	Ένας κύριος δεν ρισκάρει σημάδια στο πρόσωπο
I did more than that	Έκανα περισσότερα από αυτό
I would get along well with other cats	Θα τα πήγαινα καλά και με άλλες γάτες
I just gave them another hug after reading your story	Μόλις τους έδωσα άλλη μια αγκαλιά αφού διάβασα την ιστορία σου
I drank it like a man dying of thirst	Την έπινα σαν άντρας που πεθαίνει από τη δίψα
I stand on a rock motionless, with my back turned towards her	Μένω βράχος ακίνητος, με την πλάτη μου γυρισμένη προς το μέρος της
I did not know he had real intentions	Δεν ήξερα ότι είχε πραγματικές προθέσεις
I have to prepare myself	Πρέπει να ετοιμαστώ μόνος μου
I think you'm assuming these rooms are there	Νομίζω ότι υποθέτετε ότι αυτά τα δωμάτια είναι εκεί
A discreet glow filled the room	Μια διακριτική λάμψη γέμισε το δωμάτιο
I do not need a lesson	Δεν χρειάζομαι μάθημα
A man was standing at the door	Ένας άντρας στεκόταν στην πόρτα
I would think he would at least send me a message	Θα πίστευα ότι τουλάχιστον θα μου στείλει μήνυμα
I have to let you sleep	Πρέπει να σε αφήσω να κοιμηθείς
I love the view from here	Λατρεύω τη θέα από εδώ
I knew such things did not exist	Ήξερα ότι τέτοια πράγματα δεν υπήρχαν
I smiled at every face	Χαμογέλασα σε κάθε πρόσωπο
I was ruled by these devils	Με κυβερνούσαν αυτοί οι διάβολοι
I can eat almost anything	Μπορώ να φάω σχεδόν οτιδήποτε
I want you to know that	Θέλω να το ξέρεις αυτό
A mark above the maximum is not possible	Ένα σημάδι πάνω από το μέγιστο δεν είναι δυνατό
I want to get there with plenty of daylight	Θέλω να φτάσω εκεί με άφθονο φως της ημέρας
I hope this was something you were ready to do	Ελπίζω ότι αυτό ήταν κάτι που ήσασταν έτοιμοι να κάνετε
I did not even know her real name	Δεν ήξερα καν το πραγματικό της όνομα
I tried to find volume vs	Προσπάθησα να βρω ένταση vs
I would have listened to logic	Θα είχα ακούσει τη λογική
I will never tell anyone what is going on	Δεν θα πω ποτέ σε κανέναν τι συμβαίνει
I felt so stupid	Ένιωθα τόσο ηλίθιος
I remember him from the funeral	Τον θυμάμαι από την κηδεία
I was not expelled from my classes	Δεν με έριξαν από τα μαθήματά μου
I paid a little attention to her	Της έδωσα λίγη προσοχή
I will take him to my office	Θα τον πάω στο γραφείο μου
I listen to his thoughts and I feel frustrated	Ακούω τις σκέψεις του και νιώθω την απογοήτευση
I want to be part of yours	Θέλω να γίνω μέρος του δικού σου
I wanted to write	Ήθελα να γράψω
A haunted look crossed her face	Ένα στοιχειωμένο βλέμμα διέσχισε το πρόσωπό της
I did not hear any other sounds	Δεν άκουσα άλλους ήχους
I was thinking of starting a family	Σκεφτόμουν να κάνω οικογένεια
I wonder how long he stood there	Αναρωτιέμαι πόσο καιρό στεκόταν εκεί
I wanted to be close to her things	Ήθελα να είμαι κοντά στα πράγματά της
A fox had taken many of them	Μια αλεπού είχε πάρει πολλά από αυτά
I think it's totally exciting	Νομίζω ότι είναι εντελώς συναρπαστικό
I cook and eat every day	Μαγειρεύω και τρώω κάθε μέρα
In fact, I did not care at all	Στην πραγματικότητα δεν με ένοιαζε απολύτως τίποτα
I visit his grave every day	Επισκέπτομαι τον τάφο του κάθε μέρα
I did not belong here, he said	Δεν ανήκα εδώ, είπε
I panic and leave my keys	Πανικοβάλλομαι και αφήνω τα κλειδιά μου
I could not stop laughing with either of them	Δεν μπορούσα να σταματήσω να γελάω με κανέναν από τους δύο
I could be dead right now	Θα μπορούσα να είμαι νεκρός αυτή τη στιγμή
I do not know what they can and cannot do	Δεν ξέρω τι μπορούν και τι δεν μπορούν να κάνουν
I was sad that night	Είχα λυπηθεί εκείνο το βράδυ
I have never been with her since	Από τότε δεν ήμουν ποτέ μαζί της
I learned all this a long time ago	Όλα αυτά τα έμαθα εδώ και πολύ καιρό
I think it can be in fact	Νομίζω ότι μπορεί να είναι και στην πραγματικότητα
I want to know the truth	Θέλω να μάθω την αλήθεια
I tried to make my knees keep me upright	Προσπάθησα να κάνω τα γόνατά μου να με κρατήσουν όρθια
I'll let you both dine with me tonight	Θα σας επιτρέψω και στους δύο να δειπνήσετε μαζί μου απόψε
I was not in the mood to ask why	Δεν είχα διάθεση να ρωτήσω γιατί
I looked at many houses	Κοίταξα πολλά σπίτια
I just made it last year	Μόλις πέρυσι το έφτιαξα
I had no idea what would be required of me	Δεν είχα ιδέα τι θα απαιτούνταν από εμένα
I think this is just over	Νομίζω ότι αυτό μόλις τελειώνει
I had the tap because an engineer told me	Είχα τη βρύση γιατί μου είπε ένας μηχανικός
I still thought we could do it	Ακόμα πίστευα ότι θα μπορούσαμε να τα καταφέρουμε
I was glad he was here tonight	Χάρηκα που ήταν εδώ απόψε
I do not want to anger her	Δεν θέλω να την θυμώσω
I had not seen her since high school	Δεν την είχα δει από το γυμνάσιο
I have never been so scared	Ποτέ δεν φοβήθηκα τόσο
I tried to think with him	Προσπάθησα να συλλογιστώ μαζί του
I can not say that anyone seemed willing to speculate on details	Δεν μπορώ να πω ότι κάποιος φαινόταν διατεθειμένος να κάνει εικασίες για λεπτομέρειες
I was not interested anymore	Δεν με ενδιέφερε πια
A man outside a store was holding a gun	Ένας άνδρας έξω από ένα κατάστημα κρατούσε ένα όπλο
I would rather see anything else	Θα προτιμούσα να δω οτιδήποτε άλλο
I could not understand what it was	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι ήταν
I can do it this time too	Μπορώ να το κάνω και αυτή τη φορά
I came right here, where the radar brought me	Ήρθα ακριβώς εδώ, όπου με έφερε το ραντάρ
I started working on making one	Ξεκίνησα να δουλεύω φτιάχνοντας ένα
I'm true, so should you	Είμαι αληθινός, έτσι πρέπει να είσαι κι εσύ
I closed for a closer look	Έκλεισα για μια πιο προσεκτική ματιά
I think you have a lot of questions	Νομίζω ότι έχεις πολλές ερωτήσεις
I'm not perfect anymore	Δεν είμαι πια τέλειος
I felt that the world outside did not exist	Ένιωθα ότι ο κόσμος έξω δεν υπήρχε
I think you are very upset right now	Νομίζω ότι είσαι πολύ αναστατωμένος αυτή τη στιγμή
I know where my money is	Ξέρω πού βρίσκονται τα χρήματά μου
I did it and he blessed us	Το έκανα και μας ευλόγησε
I have made a serious mistake	Έχω κάνει ένα σοβαρό λάθος
I saved fifty people from a horrible death	Έσωσα πενήντα ανθρώπους από φρικτό θάνατο
I could have gotten married	Θα μπορούσα να είχα παντρευτεί
I believe the gift of understanding comes with the office	Πιστεύω ότι το δώρο της κατανόησης έρχεται με το γραφείο
I'm still dominant	Είμαι ακόμα κυρίαρχη
I would travel anyway	Θα ταξίδευα ούτως ή άλλως
I would not try	Δεν θα το επιχειρούσα
I'm starting to slow down	Αρχίζω να επιβραδύνω
A shiver ran down the back of her neck	Ένα ρίγος έτρεξε στο πίσω μέρος του λαιμού της
I hear someone show up at their door	Ακούω κάποιον να εμφανίζεται στην πόρτα του
I know when one of my people will die	Ξέρω πότε θα πεθάνει ένας από τους ανθρώπους μου
I saw some movie cases falling to the floor	Είδα μερικές κινηματογραφικές θήκες πεσμένες στο πάτωμα
I wanted to say it to the whole world	Ήθελα να το πω σε όλο τον κόσμο
I feel her face next to mine	Νιώθω το πρόσωπό της δίπλα στο δικό μου
It was a kind of club until then	Ήταν ένα είδος συλλόγου μέχρι τότε
I was just a tourist asking questions	Ήμουν απλώς ένας τουρίστας που έκανε ερωτήσεις
I looked at my alarm clock	Κοίταξα το ξυπνητήρι μου
I touched it and started crying	Το άγγιξα και άρχισα να κλαίω
I told her to decorate it as she wants	Της είπα να το διακοσμήσει όπως θέλει
I have always loved him and I adore his memory	Τον αγαπούσα πάντα και λατρεύω τη μνήμη του
I woke up sweaty	Ξύπνησα με ιδρώτα
I thought this little one was very cute	Πίστευα ότι αυτός ο μικρός ήταν πολύ χαριτωμένος
I felt the small victory knocking at home	Ένιωσα τη μικρή νίκη να χτυπά στο σπίτι
I put him on my couch	Τον έβαλα στον καναπέ μου
I saw the dark side of this culture	Είδα τη σκοτεινή πλευρά αυτού του πολιτισμού
I do not waste you so much	Δεν σε σπαταλώ τόσο πολύ
I will not change these names to make money	Δεν θα αλλάξω αυτά τα ονόματα για να βγάλω λεφτά
I was quite a walker myself, in my younger years	Ήμουν αρκετά περιπατητής ο ίδιος, στα νεότερα μου χρόνια
I let myself in and sat on the couch	Άφησα τον εαυτό μου να μπω και κάθισα στον καναπέ
I did not want anyone to know about it	Δεν ήθελα να το μάθει κανείς γι' αυτό
I had nothing to do with the missing chocolate	Δεν είχα καμία σχέση με τη σοκολάτα που έλειπε
I take time to relax	Παίρνω χρόνο για να χαλαρώσω
I did not even like arguing with people	Δεν μου άρεσε καν να μαλώνω με ανθρώπους
I let my fingers move over his hard muscles	Άφησα τα δάχτυλά μου να κινηθούν πάνω από τους σκληρούς μύες του
I looked at the water	Κοίταξα το νερό
I'm afraid he will insist	Φοβάμαι ότι θα επιμείνει
The partner is just a means to an end	Ο σύντροφος είναι απλώς ένα μέσο για να προσφέρει αυτή την ευχαρίστηση
I leave you to show your true colors	Σας αφήνω να δείξετε τα αληθινά σας χρώματα
I miss this dog	Μου λείπει αυτό το σκυλάκι
I was not emotional	Δεν ήμουν συναισθηματικός
A breeze blew from the open window	Ένα αεράκι φύσηξε από το ανοιχτό παράθυρο
I take a big shower and dry	Κάνω ένα μεγάλο ντους και στεγνώνω
I was a rebel, ashamed	Ήμουν επαναστάτης, ντροπιασμένος
I agree with them	Συμφωνώ και εγώ μαζί τους
I accepted his invitation	Δέχτηκα την πρόσκλησή του
I let his mother hear it	Άφησα τη μητέρα του να το ακούσει
I looked around, but I did not see him anywhere	Κοίταξα γύρω μου, αλλά δεν τον είδα πουθενά
I saw my father when he left	Είδα τον πατέρα μου όταν πήγε
I tried to disappoint her easily	Προσπάθησα να την απογοητεύσω εύκολα
I was used to it and tried to ignore it	Το είχα συνηθίσει και προσπάθησα να το αγνοήσω
I was looking at a magazine when it appeared	Κοίταζα ένα περιοδικό όταν εμφανίστηκε
I should never have let you out of my sight	Δεν έπρεπε ποτέ να σε αφήσω να φύγεις από τα μάτια μου
I can not imagine her face though	Δεν μπορώ να φανταστώ το πρόσωπό της όμως
I should have told you about it right away	Έπρεπε να σας είχα μιλήσει γι' αυτό αμέσως
I could not hear them properly	Δεν μπορούσα να τους άκουσα σωστά
I did not want to push	Δεν ήθελα να πιέσω
A healthy dose of ambition has never hurt anyone	Μια υγιής δόση φιλοδοξίας δεν έβλαψε ποτέ κανέναν
I think it was another voice	Νομίζω ότι ήταν μια άλλη φωνή
It may not come from our team	Μπορεί να μην προέρχεται από την ομάδα μας
I very much doubt it	Αμφιβάλλω πολύ
Now I welcome it freely	Τώρα το καλωσορίζω ελεύθερα
A thin, gray carpet led him toward him	Ένα λεπτό, γκρι χαλί τον οδήγησε προς το μέρος του
I mean, just look at them	Θέλω να πω, απλά κοιτάξτε τους
I dared him to do it	Τον τόλμησα να το κάνει
I could not wait for the games today	Δεν είχα υπομονή για τα παιχνίδια σήμερα
The sister of a good friend	Η αδερφή ενός καλού φίλου
I throw my package back instead of going forward	Πετάω το πακέτο μου πίσω παρά μπαίνω μπροστά
I did everything he told me	Έκανα όλα όσα μου είπε
A guard was immediately found on my elbow	Ένας φρουρός βρέθηκε αμέσως στον αγκώνα μου
One page was highlighted	Μια σελίδα είχε επισημανθεί
I like playing music, but something was wrong	Μου αρέσει να παίζω μουσική, αλλά κάτι δεν πήγαινε καλά
I hear the way he talks about you	Ακούω τον τρόπο που μιλάει για σένα
A detailed scene log was kept	Τηρήθηκε λεπτομερές αρχείο καταγραφής σκηνής
I love him even more for that	Τον αγαπώ ακόμα περισσότερο γι' αυτό
I myself would not miss it	Εγώ ο ίδιος δεν θα το έχανα
I have to make some preparations	Πρέπει να κάνω κάποιες προετοιμασίες
Eight hundred people I did not even know	Οκτακόσια άτομα δεν ήξερα καν
I took a few moments to let my thoughts calm down	Πήρα μερικές στιγμές για να αφήσω τις σκέψεις μου να κατασταλάξουν
I gave your brother a promise	Έδωσα στον αδερφό σου μια υπόσχεση
The main disposal method used is incineration	Η κύρια μέθοδος απόρριψης που χρησιμοποιείται είναι η καύση
I believe in you and your family	Πιστεύω σε εσένα και την οικογένειά σου
I tried to understand how it was possible	Προσπάθησα να καταλάβω πώς ήταν δυνατό
I had to see that look again	Έπρεπε να ξαναδώ αυτό το βλέμμα
I can not speak at this time	Δεν μπορώ να μιλήσω αυτή τη στιγμή
The eyes of the world are upon you	Τα μάτια του κόσμου είναι πάνω σας
He had done very well	Πολύ καλό είχε κάνει
A wire in his ear indicated he was safe	Ένα σύρμα στο αυτί του έδειχνε ότι ήταν ασφάλεια
A woman was killed there	Εκεί σκοτώθηκε μια γυναίκα
I was nervous even when I was in the elevator	Ήμουν νευρικός ακόμα και όταν ήμουν στο ασανσέρ
I'm afraid this is just the beginning	Φοβάμαι ότι αυτή είναι μόνο η αρχή
I still had to look relaxed while I was doing it	Έπρεπε ακόμα να φαίνομαι χαλαρός ενώ το έκανα
This was one of them	Αυτό ήταν ένα από αυτά
Today I worked outside the home	Σήμερα δούλευα εκτός σπιτιού
I heard footsteps and then movement from the other side	Άκουσα βήματα και μετά κίνηση από την άλλη πλευρά
I start making my inner movements to avoid his blows	Αρχίζω να κάνω τις εσωτερικές μου κινήσεις για να αποφύγω τα χτυπήματά του
I tried to look for a perfume, but it disappeared	Προσπάθησα να ψάξω για ένα άρωμα, αλλά εξαφανίστηκε
I turned to face him, confused	Γύρισα να τον αντικρίσω, μπερδεμένος
A little more orange than red	Λίγο περισσότερο πορτοκαλί από κόκκινο
I had to reveal the truth	Θα έπρεπε να αποκαλύψω την αλήθεια
I paid almost no attention to her appearance	Δεν πρόσεξα σχεδόν καθόλου την εμφάνισή της
It would make my life more difficult	Θα μου έκανε τη ζωή πιο δύσκολη
I have not seen you for a while	Δεν σε έχω δει εδώ και λίγο καιρό
I think you would do a better job	Νομίζω ότι θα έκανες καλύτερη δουλειά
I have crushed him under the cross	Τον έχω συνθλίψει κάτω από τον σταυρό
I told him about my dream	Του είπα για το όνειρό μου
I need to know the truth	Πρέπει να μάθω την αλήθεια
A warm sensation spread to his chest	Μια ζεστή αίσθηση απλώθηκε στο στήθος του
I was dressed and ready to buy	Ήμουν ντυμένος και έτοιμος να αγοράσω
I had my father here with me all the time	Είχα τον πατέρα μου εδώ όλη την ώρα μαζί μου
Our music is just our music	Η μουσική μας είναι απλώς η μουσική μας
I could stay longer if you wanted to come now	Θα μπορούσα να μείνω περισσότερο αν ήθελες να έρθεις τώρα
I did not intend to take so much	Δεν είχα σκοπό να πάρω τόσο πολύ
I can not understand them	Δεν μπορώ να τους καταλάβω
Can I order a pizza or something?	Μπορώ να παραγγείλω μια πίτσα ή κάτι άλλο
I have always loved this man	Πάντα τον αγαπούσα αυτόν τον άνθρωπο
I did not even look at the others	Δεν κοίταξα καν τους άλλους
All letters sent to and from detainees were read	Όλες οι επιστολές που στάλθηκαν προς και από κρατούμενους διαβάστηκαν
I could taste the sweat on my upper lip	Μπορούσα να γευτώ τον ιδρώτα στο πάνω χείλος μου
I grew up in a house full of boys	Μεγάλωσα σε ένα σπίτι γεμάτο αγόρια
I did not expect to see the king that night	Δεν περίμενα να δω τον βασιλιά εκείνο το βράδυ
I also see some energy drinks	Βλέπω και μερικά ενεργειακά ποτά
I planted a wet square on her lips	Φύτεψα ένα βρεγμένο τετράγωνο στα χείλη της
I went back to the police car	Πήγα πίσω στο αυτοκίνητο της αστυνομίας
I just wanted to do better than some people	Ήθελα απλώς να τα πάω καλύτερα από κάποιους ανθρώπους
A sense of satisfaction filled her	Μια αίσθηση ικανοποίησης τη γέμισε
I mean, they just won't spoil it	Θέλω να πω, απλά δεν θα το χαλάσουν
I can hear nothing about the crowd	Δεν μπορώ να ακούσω τίποτα για το πλήθος
I was ready to kick them to death	Ήμουν έτοιμος να τους κλωτσήσω μέχρι θανάτου
Maybe I can do something for you	Ίσως μπορέσω να κάνω κάτι για σένα
I made sure it was right many times	Φρόντισα να είναι σωστό πολλές φορές
I have only been there twice	Έχω πάει εκεί μόνο δύο φορές
I start laughing with joy, I get mixed up with nerves	Αρχίζω να γελάω από χαρά ανακατεύομαι με νεύρα
A contented smile spread across his face	Ένα ικανοποιημένο χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I could have spoken to get away from it	Θα μπορούσα να είχα μιλήσει για να φύγω από αυτό
A ray floated over the white sand	Μια ακτίνα επέπλεε πάνω από τη λευκή άμμο
I hold it in my hands	Το κρατάω στα χέρια μου
I think so	Νομίζω ότι έτσι θα είναι
I shook my head sadly, he held his chest crying	Κούνησα το κεφάλι μου με θλίψη, κράτησε το στήθος του κλαίγοντας
I was stupid with just one look	Έμεινα χαζός με ένα μόνο βλέμμα
I did not buy it for a penny	Δεν το αγόρασα ούτε λεπτό
I will leave this gate open	Θα αφήσω αυτή την πύλη ανοιχτή
I move it gently, but we do not go up	Το μετακινώ απαλά, αλλά δεν ανεβαίνουμε
I realized that they had done the best they could	Κατάλαβα ότι είχαν κάνει ό,τι καλύτερο μπορούσαν
I should have known	Έπρεπε να το ξέρω
I guess it didn't matter to them	Υποθέτω ότι δεν τους είχε σημασία
I was shocked by the sudden reaction	Πετάχτηκα έκπληκτος από την ξαφνική αντίδραση
I wanted to get rid of it	Ήθελα να το ξεφορτωθώ
I told him he was in the bathroom	Του είπα ότι ήταν στο μπάνιο
I go through this every week	Το περνάω από αυτό κάθε εβδομάδα
I come here often enough to think	Έρχομαι εδώ αρκετά συχνά για να σκεφτώ
I would not know how to return	Δεν θα ήξερα πώς να επιστρέψω
I click my fingers and everything disappears	Κουμπώνω τα δάχτυλά μου και εξαφανίζονται όλα
A warm feeling overcame him	Μια ζεστή αίσθηση τον κυρίευσε
I enter the barn and follow the trail of blood	Μπαίνω στον αχυρώνα και ακολουθώ το ίχνος του αίματος
I had thought of her and she was there	Την είχα σκεφτεί και ήταν εκεί
It just happened and I opened the door	Μόλις συνέβη και άνοιξα την πόρτα
I would never wish that on anyone	Δεν θα το ευχόμουν ποτέ αυτό σε κανέναν
I feel his hand on my arm	Νιώθω το χέρι του στο μπράτσο μου
That's really what I was thinking	Πραγματικά αυτό σκεφτόμουν
Much depends on your screen	Πολλά εξαρτώνται από την οθόνη σας
I have no room to think	Δεν έχω χώρο να σκεφτώ
I lifted my leg and twisted my leg	Σήκωσα το πόδι μου και έστριψα το πόδι μου
I mean if you keep doing stupid things	Εννοώ αν κάνεις συνέχεια ανόητα πράγματα
I looked at my sandwich	Κοίταξα το σάντουιτς μου
I mean his whole life could be lost then	Εννοώ ότι ολόκληρη η ζωή του θα μπορούσε να χαθεί τότε
I could at least focus now	Θα μπορούσα τουλάχιστον να εστιάσω τώρα
I was always depressed and I was getting high	Πάντα ήμουν σε κατάθλιψη και έβγαζα ψηλά
I could not believe him	Δεν μπορούσα να τον πιστέψω
I place the plate and the bowl down	Τοποθετώ το πιάτο και το μπολ κάτω
A gloomy look of terror pierced his face	Ένα ζοφερό βλέμμα τρόμου διαπέρασε το πρόσωπό του
I do not work for him	Δεν δουλεύω για αυτόν
I finally finished this song	Τελικά τελείωσα αυτό το τραγούδι
I designed and taught	Σχεδίασα και δίδαξα
I turn my mouse to leave	Γυρίζω το ποντίκι μου για να φύγει
I am voting for the future	Δίνω την ψήφο μου για το μέλλον
I're just looking straight ahead	Απλώς κοιτάζω ευθεία
I went to the front desk and asked	Πήγα στη ρεσεψιόν και ρώτησα
I was so close to the jump	Ήμουν τόσο κοντά στο άλμα
I never got sick, not even a little	Δεν αρρώστησα ποτέ, ούτε λίγο
His father worked in the construction industry	Ο πατέρας του εργαζόταν στον κατασκευαστικό κλάδο
I'm afraid of how they might react	Φοβάμαι πώς μπορεί να αντιδράσουν
I would say he is here for maybe two days	Θα έλεγα ότι είναι εδώ για ίσως δύο μέρες
I like teaching on the internet	Μου αρέσει να διδάσκω στο διαδίκτυο
Hope rises again	Η ελπίδα υψώνεται ξανά
I wondered if that was what the beginning was all about	Αναρωτήθηκα αν ήταν αυτό που ήταν το ξεκίνημα από την αρχή
I did not even get to see him	Δεν πρόλαβα καν να τον δω
I want to create an ID	Θέλω να δημιουργήσω αναγνωριστικό
You need special light to see it	Χρειάζεται ειδικό φως για να το δεις
I did not know how the mob had found me	Δεν ήξερα πώς με είχε βρει ο όχλος
I want you to know how wonderful you are	Θέλω να ξέρεις πόσο εξαίσια είσαι
I have to face him one day	Θα πρέπει να τον αντιμετωπίσω κάποια μέρα
There are four parts to the battle	Υπάρχουν τέσσερα μέρη στη μάχη
I guess the main reason was me	Υποθέτω ότι ο κύριος λόγος ήμουν εγώ
I will not think about you for the next two days	Δεν θα σε σκέφτομαι για τις επόμενες δύο μέρες
I did not really trust anyone	Δεν εμπιστευόμουν κανέναν πραγματικά
I cut the engine and turn towards it	Κόβω τον κινητήρα και γυρίζω προς το μέρος του
I asked one of them his names	Ρώτησα έναν από αυτούς τα ονόματά του
I took it and ran my fingers over it	Το πήρα και πέρασα τα δάχτυλά μου από πάνω
I knew how much you wanted something like that	Ήξερα πόσο πολύ ήθελες κάτι τέτοιο
Sometimes you have to hit rock bottom	Μερικές φορές πρέπει να πιάσεις πάτο
I feel your pain and I would like to help you	Νιώθω τον πόνο σου και θα ήθελα να σε βοηθήσω
Then I returned to the shooting line	Στη συνέχεια επέστρεψα στη γραμμή βολής
I'm sure it is not a rural area	Είμαι σίγουρος ότι δεν είναι αγροτική περιοχή
I can still smell and taste the food we ate	Ακόμα μπορώ να μυρίσω και να γεύομαι το φαγητό που φάγαμε
I will tell her when she gets home	Θα της το πω όταν γυρίσει σπίτι
A potential opponent for a partner	Ένας πιθανός αντίπαλος για σύντροφο
I admit I'm wrong	Παραδέχομαι ότι κάνω λάθος
I set this easy target and pulled the trigger	Παρέταξα αυτόν τον εύκολο στόχο και πάτησα τη σκανδάλη
I want to fight to get to the surface	Θέλω να παλέψω για να βγω στην επιφάνεια
I found my throat tightening	Βρήκα τον λαιμό μου να πιάνει
I have you and my sons	Έχω εσένα και τους γιους μου
I have not been able to sleep	Δεν έχω καταφέρει να κοιμηθώ
I find myself ugly more often than beautiful	Βρίσκω τον εαυτό μου άσχημο πιο συχνά παρά όμορφο
I used to feel bad about it	Παλιότερα ένιωθα άσχημα για αυτό
I'm full on oxygen	Είμαι σε πλήρη απασχόληση με οξυγόνο
I work differently from you	Λειτουργώ διαφορετικά από σένα
I think he holds a record	Νομίζω ότι κατέχει κάποιο ρεκόρ
I looked him in the eyes	Τον κοίταξα στα μάτια
I remember if you see movement, it is progress	Θυμάμαι αν δεις κίνηση, είναι πρόοδος
I did not mind though	Δεν με πείραξε όμως
I just could not do it myself, and she could not understand it	Απλώς δεν μπορούσα να κάνω τον εαυτό μου, και εκείνη δεν μπορούσε να το καταλάβει
I did not have time to stand and grieve for them	Δεν πρόλαβα να σταθώ και να στεναχωρηθώ για αυτά
I know everything about you	Ξέρω τα πάντα για σένα
I needed something good, something unique and something on time	Χρειαζόμουν κάτι καλό, κάτι μοναδικό και κάτι στην ώρα μου
I could not care less about the dinner part	Δεν θα μπορούσα να με νοιάζει λιγότερο για το μέρος του δείπνου
A challenge you must meet and overcome	Μια πρόκληση που πρέπει να συναντήσετε και να ξεπεράσετε
I think you should listen, you owe me that	Νομίζω ότι πρέπει να ακούσεις, μου το χρωστάς αυτό
I hated that he could feel such things	Μισούσα που μπορούσε να αισθανθεί τέτοια πράγματα
I got ready to step on the hill	Ετοιμάσθηκα να πατήσω το λόφο
I continued to make corrections	Συνέχισα να κάνω διορθώσεις
I believe that a man should treat a woman with respect	Πιστεύω ότι ένας άντρας πρέπει να αντιμετωπίζει μια γυναίκα με σεβασμό
I passed, but she continued	Πέρασα, αλλά εκείνη συνέχισε
Compensation is created to prevent a future loss	Δημιουργείται αντιστάθμιση για να αποτραπεί μια μελλοντική απώλεια
I thought it suited her	Νόμιζα ότι της ταίριαζε
I could not believe that she let me drive her car	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι με άφησε να οδηγήσω το αυτοκίνητό της
I took the mess from me then	Πήρα το χάλι από εμένα τότε
I do not have to be nervous	Δεν πρέπει να είμαι νευρικός
I did not come here to see you	Δεν ήρθα εδώ για να σε δω
I wanted to leave you alone	Ήθελα να σε αφήσω ήσυχο
I did not even know what	Δεν ήξερα καν τι
You are sad about everything that could have been	Θλίβεσαι για όλα όσα θα μπορούσαν να ήταν
I felt like a princess	Ένιωθα σαν πριγκίπισσα
I want to tell you everything	Θέλω να σου πω τα πάντα
I rolled on the ground and my eyes opened wide	Κύλησα στο έδαφος και τα μάτια μου άνοιξαν διάπλατα
But I do not see correctly	Δεν βλέπω όμως σωστά
I do not know how, but we did it	Δεν ξέρω πώς, αλλά το καταφέραμε
He then mixed the parts of the orchestra	Στη συνέχεια ανακάτεψε στα μέρη της ορχήστρας
I did not want to think that he would die	Δεν ήθελα να σκεφτώ ότι θα πεθάνει
A gas lamp on the wall illuminated the interior	Μια λάμπα αερίου στον τοίχο φώτιζε το εσωτερικό
I'm almost sure of that	Είμαι σχεδόν σίγουρος γι' αυτό
I see some dollars floating	Βλέπω μερικά δολάρια να επιπλέουν
I vividly remember it as a day	Θυμάμαι καθαρά σαν μέρα
I have to tell you that you will serve me	Πρέπει να σου πω ότι θα με εξυπηρετήσεις
I understand where many of you come from	Καταλαβαίνω από πού προέρχεστε πολλοί από εσάς
I am nothing but honest with myself and others	Δεν είμαι τίποτα αν όχι ειλικρινής με τον εαυτό μου και τους άλλους
I will take you back, effortlessly	Θα σε πάρω πίσω, χωρίς κόπο
I saw the guess as steak sauce	Έβλεπα την εικασία ως σάλτσα μπριζόλας
I just got there last night	Μόλις κατέληξα εκεί χθες το βράδυ
I can laugh at myself most of the time	Μπορώ να γελάσω με τον εαυτό μου τις περισσότερες φορές
I went up to the front seat	Ανέβηκα στο μπροστινό κάθισμα
I just met him last night	Μόλις τον συνάντησα χθες το βράδυ
I must have the worst luck in the world	Πρέπει να έχω τη χειρότερη τύχη στον κόσμο
I talked to my uncle and he confirmed it	Μίλησα με τον θείο μου και το επιβεβαίωσε
I wait, listening to voices	Περιμένω, ακούγοντας φωνές
I can not stand it at the moment to be honest	Δεν την αντέχω αυτή τη στιγμή για να είμαι ειλικρινής
I am one of you but I am fighting against you	Είμαι ένας από εσάς αλλά πολεμώ εναντίον σας
I want them alive, except for the traitor	Τους θέλω ζωντανούς, εκτός από τον προδότη
I turned to the guard and nodded to him	Γύρισα προς τον φρουρό και του έγνεψα
I thought he would like to know	Σκέφτηκα ότι θα ήθελε να μάθει
I was surprised that it was common in England as well	Ήμουν έκπληκτος που ήταν συνηθισμένο και στην Αγγλία
I would provide for that as well	Θα προνοούσα και για αυτό
I have to go to this now	Πρέπει να πάω σε αυτό τώρα
I throw my arms around his neck and hug him	Πετάω τα χέρια μου γύρω από το λαιμό του και τον αγκαλιάζω
I offered him a drink	Του πρόσφερα ένα ποτό
I use them for purely formal reasons	Τα χρησιμοποιώ για καθαρά τυπικούς λόγους
I knew what they had forgotten	Ήξερα τι είχαν ξεχάσει
I had read that they hit hard and were hard	Είχα διαβάσει ότι χτυπούσαν δυνατά και ήταν σκληροί
I get a shock pain	παθαίνω έναν πόνο σοκ
I faced this pain	Αντιμετώπισα αυτόν τον πόνο
In fact, I did not like to smile	Στην πραγματικότητα δεν μου άρεσε πολύ να χαμογελάσω
I pressed the power button on the phone	Πάτησα το κουμπί απενεργοποίησης του τηλεφώνου
I gather a little back and look elsewhere	Μαζεύω λίγο πίσω και κοιτάζω αλλού
He was inspired to learn	Είχε έμπνευση να μάθει
I like regular sex with another person	Μου αρέσει το τακτικό σεξ με άλλο άτομο
I just did not want this life	Απλώς δεν ήθελα αυτή τη ζωή
I'm here for a long term working relationship	Είμαι εδώ για μακροχρόνια σχέση εργασίας
I got a load after loading	Πήρα φορτίο μετά φόρτωση
I have to try to get close to her	Πρέπει να προσπαθήσω να φτάσω κοντά της
I feel so safe in your arms	Νιώθω τόσο ασφαλής στην αγκαλιά σου
I had my ghost cell phone	Είχα το κινητό μου τηλέφωνο φάντασμα
I have witnessed the games they play	Έχω γίνει μάρτυρας στα παιχνίδια που παίζουν
I know, another shock	Ξέρω, άλλο ένα σοκ
A village was the unit for a complex	Ένα χωριό ήταν η μονάδα για ένα σύμπλεγμα
I ended up losing him as a friend	Κατέληξα να τον έχασα ως φίλο
Either I had to go again, or I had to leave	Ή έπρεπε να ξαναπάω, ή να φύγω
I pick up the pen and look up	Σηκώνω το στυλό και κοιτάζω ψηλά
I could not get through it	Δεν μπόρεσα να το περάσω
I would review the prepared script and bring my suggestions	Θα επανεξέταζα το έτοιμο σενάριο και θα έφερνα τις προτάσεις μου
I always tell the truth	Την αλήθεια λέω πάντα
I can not breathe here, my safe place	Δεν μπορώ να αναπνεύσω εδώ, το ασφαλές μέρος μου
I just wanted him to think that something had happened	Ήθελα απλώς να σκεφτεί ότι κάτι συνέβη
I was strong, definitely stronger than him	Ήμουν δυνατός, σίγουρα πιο δυνατός από αυτόν
I knew how to keep my mouth shut	Ήξερα πώς να κρατάω το στόμα μου κλειστό
I am by nature a practical person	Είμαι από τη φύση μου πρακτικός άνθρωπος
But I think he left	Νομίζω όμως ότι έφυγε
I arrived for the test on the bench	Έφτασα για το τεστ στον πάγκο
There is no such thing	Δεν υπάρχει κάτι παρόμοιο
A noise from upstairs	Ένας θόρυβος από τον επάνω όροφο
I think fighting another war is costly, silly and costly	Νομίζω ότι η μάχη σε έναν άλλο πόλεμο είναι δαπανηρή, ανόητη και δαπανηρή
I turned to see him running on stage	Γύρισα να τον δω να τρέχει στη σκηνή
I felt comfortable and at ease with any question	Ένιωσα άνετα και άνετα σε οποιαδήποτε ερώτηση
Half an inch long, one eighth of an inch wide	Μισή ίντσα μήκος, ένα όγδοο της ίντσας πλάτος
I was not ready to face him yet	Δεν ήμουν έτοιμος να τον αντιμετωπίσω ακόμα
I had to go see her	Έπρεπε να περάσω να τη δω
I closed my eyes and concentrated on the fire	Έκλεισα τα μάτια μου και συγκεντρώθηκα στη φωτιά
I never had time to negotiate my contract	Δεν πρόλαβα ποτέ να διαπραγματευτώ για το συμβόλαιό μου
I was not sure how they would react to the drug	Δεν ήμουν σίγουρος πώς θα αντιδρούσαν στο φάρμακο
I thought he was throwing this match	Νόμιζα ότι έριχνε αυτό το σπίρτο
I did not hear him scream	Δεν τον άκουσα να ουρλιάζει
I have pages and pages	Έχω σελίδες και σελίδες
A number for initial contact	Ένας αριθμός για αρχική επαφή
I knew it had to be one of them	Ήξερα ότι πρέπει να είναι ένα από αυτά
Secondary education is conducted for five years	Η δευτεροβάθμια εκπαίδευση διεξάγεται για πέντε χρόνια
I can not hear you	Δεν μπορώ να σε ακούσω
I was five minutes late	Άργησα πέντε λεπτά
I bet you did a little research	Βάζω στοίχημα ότι έχεις κάνει μια μικρή έρευνα
A deep sadness seemed to overwhelm him	Μια βαθιά λύπη φαινόταν να τον κυριεύει
I take another awkward breath	Παίρνω άλλη μια αμήχανη ανάσα
I think he is wrong	Πιστεύω ότι κάνει λάθος
I could not keep all their names straight	Δεν μπορούσα να κρατήσω όλα τα ονόματά τους ίσια
A telephone booth stood in a corner	Ένας τηλεφωνικός θάλαμος στεκόταν σε μια γωνία
Other songs were less enthusiastically received	Άλλα τραγούδια έτυχαν λιγότερο ενθουσιώδους υποδοχής
I want to be your wife	Θέλω να γίνω γυναίκα σου
I can not stress enough how incredible this place is	Δεν μπορώ να τονίσω αρκετά πόσο απίστευτο είναι αυτό το μέρος
Wait until you hear the actual version	Περιμένετε μέχρι να ακούσετε την πραγματική έκδοση
I like to have basic rules	Μου αρέσει να έχω βασικούς κανόνες
I sent my application with the required reports	Έστειλα την αίτησή μου με τις απαιτούμενες αναφορές
I can no longer breathe properly	Δεν μπορώ πια να αναπνεύσω σωστά
I see it flying towards me	Το βλέπω να πετάει προς το μέρος μου
I can help but in the end it's your job	Μπορώ να βοηθήσω αλλά τελικά είναι δουλειά σου
I checked the screen	Έλεγξα την οθόνη
This song is full of these moments	Αυτό το τραγούδι είναι γεμάτο από αυτές τις στιγμές
She joined as a teenager	Εντάχθηκε ως έφηβη
I'm just trying to keep going	Απλώς προσπαθώ να συνεχίσω
I have to do what he says	Πρέπει να κάνω αυτό που λέει
About a minute passes	Περνάει ένα λεπτό περίπου
I did not need to talk to him	Δεν χρειαζόταν να του μιλήσω
I see nothing but darkness in this room	Δεν βλέπω τίποτα άλλο παρά σκοτάδι σε αυτό το δωμάτιο
I give you another chance to make another choice	Σας δίνω άλλη μια ευκαιρία να κάνετε άλλη επιλογή
I sighed and shrugged	Αναστέναξα και ανασήκωσα τους ώμους μου
I was one of the five girls	Ήμουν ένα από τα πέντε κορίτσια
I remember how difficult it was in the beginning	Θυμάμαι πόσο δύσκολο ήταν στην αρχή
I did not want to be alone again	Δεν ήθελα να μείνω ξανά μόνη
It had happened to me once	Μου είχε συμβεί μια φορά
I'm listening to a song inside	Ακούω τραγούδι μέσα
I trust you, but that cuts it very well	Σε εμπιστεύομαι, αλλά αυτό το κόβει πολύ καλά
I find it difficult to see my way forward	Δυσκολεύομαι να δω την πορεία μου προς τα εμπρός
I also played tennis	Έπαιζα και τένις
That is, nothing but me	Δηλαδή, τίποτα εκτός από εμένα
I always wake up tired	Ξυπνάω πάντα κουρασμένος
I can make this boy love you	Μπορώ να κάνω αυτό το αγόρι να σε αγαπήσει
He protected me from these things	Με προστάτευσε από αυτά τα πράγματα
A beautiful woman glanced at me	Μια όμορφη γυναίκα μου έριξε μια ματιά
I finished my coffee	Τελείωσα τον καφέ μου
I will help you bring him back	Θα σε βοηθήσω να τον φέρεις πίσω
Maybe I know how to beat it	Ίσως ξέρω πώς να το νικήσω
I stopped dancing and opened my eyes	Σταμάτησα να χορεύω και άνοιξα τα μάτια μου
I just liked the way they did business	Απλώς μου άρεσε ο τρόπος που έκαναν επιχειρήσεις
I find you impressive too, you know	Κι εγώ σε βρίσκω εντυπωσιακή, ξέρεις
I knew where he lived, but still	Ήξερα πού έμενε, αλλά ακόμα
I hope you have a good evening	Ελπίζω να περάσετε ένα καλό βράδυ
I wanted to save her from that	Ήθελα να τη σώσω από αυτό
I did not ask for any of them	Δεν ζήτησα τίποτα από αυτά
The story is unlikely to be true	Η ιστορία είναι απίθανο να είναι αληθινή
I hate almost anything to do with snow	Μισώ σχεδόν οτιδήποτε έχει να κάνει με το χιόνι
I could still see his face	Έβλεπα ακόμα το πρόσωπό του
Thomas directed an episode	Ο Thomas σκηνοθέτησε ένα επεισόδιο
I advise you to be very careful while playing	Σας συμβουλεύω να προσέχετε πολύ ενώ παίζετε
I never had a shared bank account	Δεν είχα ποτέ κοινό τραπεζικό λογαριασμό
I did better than any of you	Τα κατάφερα καλύτερα από κανέναν από εσάς
A sweater or a light jacket is recommended	Προτείνεται ένα πουλόβερ ή ένα ελαφρύ σακάκι
A little too harsh in executing their judgment	Λίγη υπερβολική σκληρότητα στην εκτέλεση της κρίσης τους
I did not dare to move or shout	Δεν τόλμησα να κουνηθώ ούτε να φωνάξω
I could see their faces fighting	Έβλεπα στα πρόσωπά τους να αγωνίζονται
I really had no idea what he could do	Πραγματικά δεν είχα ιδέα τι θα μπορούσε να κάνει
I did not like the taste, but they made us	Δεν μου άρεσε η γεύση, αλλά μας έφτιαξαν
I only saw her injured and in need	Την είδα μόνο τραυματισμένη και σε ανάγκη
I have my eyes closed in the dark	Έχω τα μάτια μου κλειστά στο σκοτάδι
I just found out that she is sleeping with another man	Μόλις έμαθα ότι κοιμάται με άλλον άντρα
I believe in the extraordinary potential of the human spirit	Πιστεύω στις εξαιρετικές δυνατότητες του ανθρώπινου πνεύματος
I say this about the plan	Το λέω για το σχέδιο
I think it was a well-made religion	Πιστεύω ότι ήταν μια καλοφτιαγμένη θρησκεία
I just could not not be with her	Απλώς δεν θα μπορούσα να μην είμαι μαζί της
I did not hear what they answered	Δεν άκουσα τι απάντησαν
I was rude to ask you all these questions	Ήμουν αγενής που σου έκανα όλες αυτές τις ερωτήσεις
I let him think about it	Τον άφησα να το σκεφτεί
I slowly transferred to her innocent energy of love	Της μετέφερα σιγά σιγά αθώα ενέργεια αγάπης
I have no idea what we saw	Δεν έχω ιδέα τι είδαμε
I heard he was absent	Άκουσα ότι απουσίαζε
I am stronger than gravity	Είμαι πιο δυνατός από τη βαρύτητα
I like to learn about such a story	Μου αρέσει να μαθαίνω για μια τέτοια ιστορία
I feel like we could be good friends	Νιώθω ότι θα μπορούσαμε να είμαστε καλοί φίλοι
I would not like these things here anyway	Δεν θα ήθελα αυτά τα πράγματα εδώ ούτως ή άλλως
I have seen this happen in many cases	Το είδα αυτό να συμβαίνει σε πολλές περιπτώσεις
I resist the urge to go through a side door	Αντιστέκομαι στην παρόρμηση να περάσω από μια πλαϊνή πόρτα
I could not recommend it enough	Δεν θα μπορούσα να το συστήσω αρκετά
Personally I really liked it and I liked every page	Προσωπικά μου άρεσε πολύ και μου άρεσε κάθε σελίδα
I went to the gym, but I never went	Μπήκα σε γυμναστήριο, αλλά δεν πήγα ποτέ
I told him yesterday and he is still careful	Του το είπα χθες και είναι ακόμα προσεκτικός
I did not have to run	Δεν χρειάστηκε να τρέξω
I have to push for change	Πρέπει να ασκήσω πίεση για αλλαγή
I ran as fast as my body could carry me	Έτρεξα τόσο γρήγορα όσο με κουβαλούσε το σώμα μου
I have found them friendly and kind at all times	Τους έχω βρει φιλικούς και ευγενικούς ανά πάσα στιγμή
I lay down until my breathing was normal	Ξάπλωσα μέχρι που η αναπνοή μου ήταν φυσιολογική
I think they represent the perfect retail business model	Νομίζω ότι αντιπροσωπεύουν το τέλειο επιχειρηματικό μοντέλο λιανικής
I wonder why he has two	Αναρωτιέμαι γιατί έχει δύο
I wonder where he met her	Αναρωτιέμαι πού τη γνώρισε
I believe in these things	Πιστεύω σε αυτά τα πράγματα
I finally wanted it, so did he	Το ήθελα τελικά, το ίδιο και εκείνος
I know there was no mass conspiracy	Ξέρω ότι δεν υπήρχε μαζική συνωμοσία
I turn to run up the stairs	Γυρίζω να ανέβω τρέχοντας τις σκάλες
I lived in one of these buildings	Έζησα σε ένα από αυτά τα κτίρια
They did not treat me badly	Δεν μου φέρθηκαν άσχημα
I tried last night but there was no answer	Προσπάθησα χθες το βράδυ αλλά δεν υπήρχε απάντηση
I love each of them	Αγαπώ τον καθένα από αυτούς
This will eventually cause the element to break completely	Αυτό τελικά θα έχει ως αποτέλεσμα το στοιχείο να σπάσει εντελώς
I thought they would defend me	Νόμιζα ότι θα με υπερασπίζονταν
He gets up and looks out the window	Σηκώνεται και κοιτάζει έξω από το παράθυρο
I did not tell him it was all my idea	Δεν του είπα ότι ήταν όλη ιδέα μου
I had to leave this city	Έπρεπε να φύγω από αυτή την πόλη
I will ask you to make a simple choice	Θα σας ζητήσω να κάνετε μια απλή επιλογή
There was no controversy	Δεν υπήρξε αντιπαράθεση
The elections were near	Οι εκλογές ήταν κοντά
I already had it, but I did not say anything	Το είχα ήδη, αλλά δεν είπα τίποτα
I should have answered	Θα έπρεπε να απαντήσω
I doubt we would find anything after this time anyway	Αμφιβάλλω ότι θα βρίσκαμε κάτι μετά από αυτό το διάστημα ούτως ή άλλως
A torch burned outside the tavern door	Ένας πυρσός έκαψε έξω από την πόρτα της ταβέρνας
The church decided to rebuild on the same site	Η εκκλησία αποφάσισε να ξαναχτίσει στην ίδια τοποθεσία
I did not care at all	Δεν με ένοιαζε καθόλου
I fell asleep and fainted	Αποκοιμήθηκα και λιποθύμησα
I like the way the sauce tastes like rice	Μου αρέσει ο τρόπος που η σάλτσα κάνει τη γεύση του ρυζιού
I hope he chooses me again	Ελπίζω να με ξαναδιαλέξει
I know you and she were close	Ξέρω ότι εσύ κι εκείνη ήσασταν κοντά
I did not intend to pressure you	Δεν είχα σκοπό να σε πιέσω
I think it is wonderful	Νομίζω ότι είναι υπέροχο
I want you to sell me all your shares	Θέλω να μου πουλήσεις όλες τις μετοχές σου
A woman must look like a woman	Μια γυναίκα πρέπει να μοιάζει με γυναίκα
I drank, and it tasted fresh	Έπινα, και είχε φρέσκια γεύση
I have my tricks though	Έχω τα κόλπα μου όμως
I would please you in many ways	Θα σε παρακαλούσα με πολλούς τρόπους
I just stumbled upon the book's oldest trick	Απλώς έπεσα στο πιο παλιό κόλπο του βιβλίου
I usually catch myself thinking before I feel	Συνήθως πιάνω τον εαυτό μου να σκέφτεται πριν νιώσω
A challenge that failed	Μια πρόκληση που απέτυχε
A confirmation window will appear	Θα εμφανιστεί ένα παράθυρο επιβεβαίωσης
I never knew anything about you until now	Ποτέ δεν ήξερα τίποτα για σένα μέχρι τώρα
I wish you and your wife all the best	Εύχομαι σε σένα και στη γυναίκα σου ό,τι καλύτερο
I stood and stared at it for a long time	Στάθηκα να το κοιτάζω για πολλή στιγμή
I thought we were probably more than just friends	Νόμιζα ότι ήμασταν ίσως κάτι παραπάνω από φίλοι
I will take a loan for one night	Θα πάρω ένα δάνειο για μια νύχτα
I know that must have been hard on you	Ξέρω ότι αυτό πρέπει να ήταν σκληρό μαζί σου
I will be quiet in my courtroom	Θα έχω ησυχία μέσα στην αίθουσα του δικαστηρίου μου
I need something that will make him fall to the ground	Χρειάζομαι κάτι που θα τον αναγκάσει να πέσει στο έδαφος
I did not expect it to stop so late	Δεν περίμενα να σταματήσει τόσο αργά
I knew he would feel safe	Ήξερα ότι θα ένιωθε ασφάλεια
I tried to hit her, but nothing worked	Προσπάθησα να την χτυπήσω, τίποτα δεν πέτυχε
I should have had more faith	Θα έπρεπε να είχα περισσότερη πίστη
I chose not to feel pain	Επέλεξα να μην νιώθω πόνο
I'm happy with them for birthday gifts this year	Είμαι χαρούμενος με αυτά για δώρα γενεθλίων φέτος
I had not eaten for days	Δεν είχα φάει εδώ και μέρες
I think that's where the comment came from	Νομίζω ότι από εκεί προήλθε το σχόλιο
I gave him a wide range of items to check out	Του έδωσα ένα ευρύ φάσμα αντικειμένων για έλεγχο
I have no idea he refused	Δεν έχω ιδέα ότι είχε αρνηθεί
I understood it from the irritated expression on her face	Το κατάλαβα από την εκνευρισμένη έκφραση του προσώπου της
I want to give you a background	Θέλω να σας δώσω ένα υπόβαθρο
I think that sums it up	Νομίζω ότι αυτό συνοψίζει
I killed her sister according to her	Σκότωσα την αδερφή της σύμφωνα με αυτήν
I always keep my word	Πάντα κρατάω τον λόγο μου
I thought of the idea	Σκέφτηκα την ιδέα
I was still looking out the window	Εξακολουθούσα να κοιτάζω έξω από το παράθυρο
I saw the name fly	Είδα το όνομα να πετάει
I did not want to think about school right now	Δεν ήθελα να σκέφτομαι το σχολείο αυτή τη στιγμή
I could only imagine how difficult it was for him	Μπορούσα μόνο να φανταστώ πόσο δύσκολο ήταν για εκείνον
I remember it vaguely	Το θυμάμαι αμυδρά
I looked back at the soft glow of the fire	Κοίταξα πίσω στην απαλή λάμψη της φωτιάς
A cabin appeared, large and wooden	Μια καμπίνα εμφανίστηκε, μεγάλη και ξύλινη
I guess she is too	Υποθέτω ότι είναι και αυτή
I wanted to beat him	Ήθελα να τον νικήσω
I have been dealing with him for a long time	Ασχολιόμουν πολύ καιρό μαζί του
A small box was right on top	Ένα μικρό κουτί βρισκόταν ακριβώς από πάνω
I was sixteen then	Ήμουν δεκαέξι τότε
I could pick up or leave this place without offending	Θα μπορούσα να πάρω ή να φύγω από αυτό το μέρος, χωρίς προσβολή
I have neglected a few things in all these recent trips	Παραμέλησα μερικά πράγματα σε όλα αυτά τα πρόσφατα ταξίδια
Few were married but lived apart from their husbands	Λίγοι ήταν παντρεμένοι αλλά ζούσαν χωριστά από τους συζύγους τους
I was not even a spoiled person	Δεν ήμουν καν κακομαθημένος άνθρωπος
A serious charge has been brought against you	Έχει υποβληθεί σοβαρή κατηγορία εναντίον σας
I should put it on my paper	Θα έπρεπε να το βάλω στο χαρτί μου
I prayed that he was wrong	Προσευχήθηκα ότι έκανε λάθος
I realized that my hands were shaking	Κατάλαβα ότι τα χέρια μου έτρεμαν
I entered his office	Μπήκα στο γραφείο του
I really did not want to bring it up again	Δεν ήθελα πραγματικά να το επαναφέρω
I mentioned them before, and it's faith and prayer	Τα ανέφερα προηγουμένως, και είναι η πίστη και η προσευχή
I put it in my ear, I lit it	Το έβαλα στο αυτί μου, το άναψα
And a fire is raging	Και μαίνεται μια φωτιά
I'm a very sweet, fun girl	Είμαι πολύ γλυκό, διασκεδαστικό κορίτσι
I was worried you would hate it	Ανησυχούσα ότι θα το μισούσες
I struggled with time	Πάλευα με τον χρόνο
A dead person can not have an opinion or judge	Ένας νεκρός δεν μπορεί να έχει γνώμη ή να κρίνει
A feeling that she was missing something	Μια αίσθηση ότι της έλειπε κάτι
Only one journalist started shouting a question	Ένας μόνο δημοσιογράφος άρχισε να φωνάζει μια ερώτηση
I see a clean space there	Βλέπω έναν καθαρό χώρο εκεί
I close my eyes out of bliss	Κλείνω τα μάτια μου από ευδαιμονία
A new form must be completed each school year	Κάθε σχολικό έτος πρέπει να συμπληρώνεται νέο έντυπο
I know there are obviously different ways to do this	Ξέρω ότι υπάρχουν προφανώς διαφορετικοί τρόποι να το κάνεις
I bet you know a lot about them	Βάζω στοίχημα ότι ξέρεις πολλά για αυτούς
I ended up settling there	Κατέληξα να εγκατασταθώ εκεί
I stand and look at him	Στέκομαι και τον κοιτάζω
I note, yes	Σημειώνω, ναι
I see no reason why this world should be rejected	Δεν βλέπω κανένα λόγο ότι αυτός ο κόσμος θα απορριφθεί
I guess the heat affected her as well	Υποθέτω ότι η ζέστη την επηρέασε επίσης
I open and close it once or twice in astonishment	Ανοιγοκλείνω μια ή δύο φορές απορημένος
I turned to the inside pages	Γύρισα στις εσωτερικές σελίδες
I lived with all my heart and soul	Έζησα με όλη μου την καρδιά και την ψυχή
I can see the castle from afar	Μπορώ να δω το κάστρο από μακριά
I have to leave it all out	Πρέπει να τα αφήσω όλα έξω
I pause it and look down	Το βάζω σε παύση και κοιτάζω κάτω
I did not bother to fix her ass, though	Δεν μπήκα στον κόπο να διορθώσω τον κώλο της, όμως
I was surprised how angry this made him	Ήμουν έκπληκτος πόσο τον θύμωσε αυτό
I tried to tell myself that he would do it	Προσπάθησα να πω στον εαυτό μου ότι θα το έκανε
I could not take it out	Δεν μπορούσα να το βγάλω
A pilot study from a single center	Μια πιλοτική μελέτη από ένα μόνο κέντρο
I could see it from the moment he turned the corner	Το έβλεπα από τότε που έστριψε στη γωνία
I went everywhere with this band	Πήγα παντού με αυτό το συγκρότημα
I focused more on school	Έστρεψα περισσότερο την προσοχή μου στο σχολείο
I had no problem with theology	Δεν είχα κανένα πρόβλημα με τη θεολογία
I shudder at the thought	Ανατριχιάζω στη σκέψη
May this happen	Μακάρι να συμβεί αυτό
I want it in my belly as fast as possible	Το θέλω στην κοιλιά μου όσο πιο γρήγορα γίνεται
I had a funny feeling in my stomach	Είχα ένα αστείο συναίσθημα στο στομάχι μου
I got up on my knees and went outside	Σηκώθηκα από τα γόνατα και βγήκα έξω
That's when I really met her	Τότε την γνώρισα πραγματικά
I already knew he was her brother	Ήξερα ήδη ότι ήταν ο αδερφός της
On the other hand, I know nothing about you	Από την άλλη, δεν ξέρω τίποτα για σένα
I can not see it anywhere	Δεν μπορώ να το δω πουθενά
I miss having someone to share my feelings with	Μου λείπει να έχω κάποιον να μοιραστώ τα συναισθήματά μου
I think they were scared	Νομίζω ότι φοβήθηκαν
I did not like the smile on her	Δεν μου άρεσε το χαμόγελο πάνω της
I was hanging on your face	Κρεμιόμουν στο πρόσωπό σου
I did all these things	Έκανα όλα αυτά τα πράγματα
I can see figures moving in the dark	Μπορώ να δω φιγούρες να κινούνται στο σκοτάδι
I just hate to see you fight	Απλώς μισώ να σε βλέπω να αγωνίζεσαι
Most are positively boring	Τα περισσότερα είναι θετικά βαρετά
I remembered her body and how soft it was	Θυμήθηκα το σώμα της και πόσο απαλό ήταν
I can not move any part of my body	Δεν μπορώ να κουνήσω κανένα μέρος του σώματός μου
I fit this description	Ταιριάζω αυτή την περιγραφή
I was wrong, as usual	Έκανα λάθος, ως συνήθως
I wondered how you got your middle name	Αναρωτήθηκα πώς πήρες το μεσαίο σου όνομα
Again, the results were no better than luck	Και πάλι τα αποτελέσματα δεν ήταν καλύτερα από την τύχη
A show of hands please	Μια ανάταση των χεριών παρακαλώ
A commitment to justice	Μια δέσμευση για απονομή δικαιοσύνης
I guess they thought it was family or something	Υποθέτω ότι νόμιζαν ότι ήταν οικογένεια ή κάτι τέτοιο
I waited and shook my leg	Περίμενα και κουνούσα το πόδι μου
I felt shivering about it	Ένιωσα να ανατριχιάζω για αυτό
I proceeded without waiting to say anything	Προχώρησα χωρίς να περιμένω να πω τίποτα
I drove for about three hours before I got tired	Μας οδήγησα περίπου τρεις ώρες ακόμα πριν κουραστώ
I was not the only one who recognized it	Δεν ήμουν ο μόνος που το αναγνώρισα
Something seems wrong	Κάτι φαίνεται λάθος
A large window overlooked the streets	Ένα μεγάλο παράθυρο έβλεπε στους δρόμους
There was a brief silence	Ακολούθησε μια σύντομη σιωπή
I saw your eyes while we were talking	Είδα τα μάτια σου ενώ μιλούσαμε
A blue light came out of the body	Ένα μπλε φως βγήκε από το σώμα
I had no love in my life	Δεν είχα αγάπη στη ζωή μου
I go up to notice how he does it	Ανεβαίνω για να παρατηρήσω πώς το κάνει
A while ago it was dirty washing water	Πριν από λίγο ήταν βρώμικο νερό πλύσης
I finished it in the park this afternoon	Το ολοκλήρωσα στο πάρκο σήμερα το απόγευμα
I tore it with enthusiasm	Το έσκισα με ενθουσιασμό
Few people were arrested	Λίγα άτομα συνελήφθησαν
I killed him	Τον έχω σκοτώσει
I have to tell you something though	Πρέπει να σου πω κάτι όμως
I was hoping my darling was there	Ήλπιζα ότι η αγαπημένη μου ήταν εκεί
I know what would happen	Ξέρω τι θα γινόταν
I'm not here to hurt anyone	Δεν είμαι εδώ για να κάνω κακό σε κανέναν
In severe cases, surgery may be required	Σε σοβαρές περιπτώσεις μπορεί να απαιτηθεί χειρουργική επέμβαση
A place with witnesses	Ένα μέρος με μάρτυρες
I know you can not help it	Ξέρω ότι δεν μπορείς να το βοηθήσεις
I visited her later	Την επισκέφτηκα μετά
Once a publisher asked for his photo	Κάποτε ένας εκδότης ζήτησε τη φωτογραφία του
I gave you our daughter	Σου έδωσα την κόρη μας
I wondered what was going through her head	Αναρωτήθηκα τι περνούσε από το κεφάλι της
I was convinced that nothing could teach me the right photo	Ήμουν πεπεισμένος ότι τίποτα δεν μπορούσε να μου διδάξει τη σωστή φωτογραφία
A lesson my mom taught me many years ago	Ένα μάθημα που μου είπε η μαμά μου πολλά χρόνια πριν
I struggle to continue	Παλεύω να συνεχίσω
I did not know him so well	Δεν τον ήξερα τόσο καλά
I felt my body sink in the water	Ένιωσα το σώμα μου να βυθίζεται στο νερό
I cracked it in the concrete	Το ράγισα στο μπετόν
I knew we would not endure much in these conditions	Ήξερα ότι δεν θα αντέξαμε πολύ σε αυτές τις συνθήκες
A very important customer	Ένας πολύ σημαντικός πελάτης
I can not believe that men came to kill us	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι οι άνδρες ήρθαν να μας σκοτώσουν
I screamed again for mom and dad	Έβγαλα άλλη μια κραυγή για τη μαμά και τον μπαμπά
I can not understand if she is afraid or worried	Δεν μπορώ να καταλάβω αν τον φοβάται ή αν ανησυχεί
I would love to tear down these walls	Θα ήθελα πολύ να γκρεμίσω αυτούς τους τοίχους
I would say that fashion is not important	Θα έλεγα ότι η μόδα δεν είναι σημαντική
They heard me talk to you about it	Με άκουσαν να σου μιλάω για αυτό
Homes and other private property were also severely damaged	Σπίτια και άλλα ιδιωτικά ακίνητα υπέστησαν επίσης σημαντικές ζημιές
I was completely torn	Ήμουν εντελώς σκισμένη
I also had my father's pocket watch	Είχα και το ρολόι τσέπης του πατέρα μου
I can not create any theory at this time	Δεν μπορώ να δημιουργήσω καμία θεωρία αυτή τη στιγμή
I could not not watch the painting	Δεν μπορούσα να μην παρακολουθήσω τον πίνακα
I have been driving cars for many years	Οδηγώ πολλά χρόνια αυτοκίνητα
I told you that was a good idea	Σας είπα ότι αυτή ήταν μια καλή ιδέα
I wondered how it was without them	Αναρωτήθηκα πώς ήταν χωρίς αυτά
I ask you to trust me	Σας ζητώ να με εμπιστευτείτε
I did not know what to do with myself	Δεν ήξερα τι να κάνω με τον εαυτό μου
Mary can pay off her debt	Η Μαίρη μπορεί να ξεπληρώσει το χρέος της
I gritted my back teeth together	Έτρισα τα πίσω δόντια μου μαζί
A good friend like everyone could have	Ένας καλός φίλος όπως όλοι θα μπορούσαν να έχουν
I did not trust anyone, and even less men	Δεν εμπιστευόμουν κανέναν, και τους άντρες ακόμη λιγότερο
I see that you wanted to say something	Βλέπω ότι ήθελες να πεις κάτι
I want to have the truth	Θέλω να έχω το αληθινό
I'm in awe for this woman	Είμαι με δέος για αυτή τη γυναίκα
A jewel snake once came to a prophet	Ένα φίδι από κοσμήματα ήρθε κάποτε σε έναν προφήτη
I said it, but it was not from me	Το είπα, αλλά δεν ήταν από εμένα
I asked to see what they were fed	Ζήτησα να δω τι ταΐζονταν
A local guy was buried where he lived	Ένας ντόπιος τύπος, τον έθαψαν εκεί που έμενε
I found the prospect exciting	Βρήκα την προοπτική συναρπαστική
A successful woman of your golden beauty does not need help	Μια επιτυχημένη γυναίκα της χρυσής ομορφιάς σας δεν χρειάζεται βοήθεια
I think our community meetings offer that	Νομίζω ότι οι συναντήσεις της κοινότητας μας το προσφέρουν αυτό
The pilot and four other passengers were also killed	Ο πιλότος και άλλοι τέσσερις επιβάτες σκοτώθηκαν επίσης
I marked you as my own	Σε σημάδεψα ως δικό μου
I will say it again and again	Θα το πω ξανά και ξανά
I raise my head and close the book feeling angry	Σηκώνω το κεφάλι μου και κλείνω το βιβλίο νιώθοντας θυμό
I had never heard of this title or author	Δεν είχα ακούσει ποτέ για αυτόν τον τίτλο ή τον συγγραφέα
I loved him so much, and he felt divine	Τον ήθελα τόσο πολύ, και ένιωθε θεϊκός
I had to adapt to my current situation	Έπρεπε να προσαρμοστώ στην παρούσα κατάστασή μου
I can imagine it being rough	Μπορώ να φανταστώ ότι είναι τραχύ
I thought it was one of my worst	Νόμιζα ότι ήταν ένα από τα χειρότερα μου
I get close to him but not before he shoots	Φτάνω κοντά του αλλά όχι πριν πυροβολήσει
I was standing, now, in front of a downhill slope	Στάθηκα, τώρα, μπροστά σε μια κατηφορική πλαγιά
I have spent most of my time with you	Έχω περάσει τον περισσότερο χρόνο μου μαζί σου
I took out the roll	Έβγαλα το ρολό
I will see her this afternoon	Θα την δω σήμερα το απόγευμα
I belong to these streets	Ανήκω σε αυτούς τους δρόμους
I guess we should see	Υποθέτω ότι θα πρέπει να δούμε
I could heal your wounds so easily	Θα μπορούσα να γιατρέψω τις πληγές σου τόσο πολύ εύκολα
I can not imagine a bank in the blood	Δεν μπορώ να φανταστώ μια τράπεζα στο αίμα
I could not believe it	Δεν μπορούσα να το πιστέψω εγώ
I was tired of looking for him	Είχα βαρεθεί να τον ψάχνω
I will not walk from here	Δεν θα περπατήσω από εδώ
I use it every day, even when I am not driving	Το χρησιμοποιώ καθημερινά, ακόμα και όταν δεν οδηγώ
I asked her when she was born	Τη ρώτησα πότε γεννήθηκε
I am sitting in the back seat	Κάθομαι στο πίσω κάθισμα
I read the letter again	Διάβασα ξανά το γράμμα
I had never seen such an impressive spectacle	Δεν είχα ξαναδεί θέαμα τόσο εντυπωσιακό
I could spot it and cook it myself	Θα μπορούσα να την εντοπίσω και να την ψήσω προσωπικά
I found the job more important to help my mom	Βρήκα τη δουλειά πιο σημαντική για να βοηθήσω τη μαμά μου
The members of the roof are convex and shallow	Τα μέλη της οροφής είναι κυρτά και ρηχά
Their efforts were successful	Οι προσπάθειές τους στέφθηκαν με επιτυχία
I stood and hurried to the doors	Στάθηκα και έτρεξα βιαστικά στις πόρτες
I stood motionless in the shadows of the corridor	Έμεινα ακίνητος στις σκιές του διαδρόμου
I went to the phone to cancel	Πήγα στο τηλέφωνο για να ακυρώσω
I mean there was something bad	Εννοώ ότι υπήρχε κάποιο κακό
I hate orange and you know it	Μισώ το πορτοκάλι και το ξέρεις
I was a bit shocked	Ήμουν κάπως σοκαρισμένος
I would miss you when you return	Θα έλειπα όταν επιστρέψεις
I was afraid to tell her	Φοβόμουν να της το πω
I kept it under the light	Το κράτησα κάτω από το φως
I will not take it back	Δεν θα το πάρω πίσω
I just take the visions as they come	Απλώς παίρνω τα οράματα όπως έρχονται
I look at myself in it	Κοιτάζω τον εαυτό μου μέσα σε αυτό
I'm always proud of the way things fit	Πάντα περηφανεύομαι για τον τρόπο που ταιριάζουν τα πράγματα
A door had opened	Μια πόρτα είχε ανοίξει
I just wanted to go in and say hello	Ήθελα απλώς να μπω και να πω ένα γεια
I think the book will improve a lot	Νομίζω ότι θα βελτιώσει αρκετά το βιβλίο
I put the long handle on her shoulder	Έβαλα το μακρύ χερούλι στον ώμο της
I told him all their names	Του είπα όλα τα ονόματά τους
I could run free, explore, clear my head	Μπορούσα να τρέξω ελεύθερος, να εξερευνήσω, να καθαρίσω το κεφάλι μου
A little patience would take him over	Λίγη υπομονή θα τον έβγαζε πέρα
I was willing to do anything for this girl	Ήμουν πρόθυμος να κάνω τα πάντα για αυτό το κορίτσι
It also includes two original festive songs	Περιλαμβάνει επίσης δύο πρωτότυπα εορταστικά τραγούδια
I was standing at the door of the house	Στεκόμουν στην πόρτα του σπιτιού
I also guess they can watch them without sound	Υποθέτω επίσης ότι μπορεί να τα παρακολουθήσουν χωρίς ήχο
A very nice place to stay	Ένα πολύ ωραίο μέρος για να μείνετε
I am writing to my sons today	Γράφω στους γιους σήμερα
I ended up selling more books than any other author	Κατέληξα να πουλήσω περισσότερα βιβλία από οποιονδήποτε άλλο συγγραφέα
I wanted to show you my doll	Ήθελα να σου δείξω την κούκλα μου
I smiled at that thought	Χαμογέλασα με αυτή τη σκέψη
I hoped he would not listen	Ήλπιζα ότι δεν θα άκουγε
I like the way they are between them	Μου αρέσει ο τρόπος που είναι μεταξύ τους
I understand it better now, a little	Το καταλαβαίνω καλύτερα τώρα, λίγο
A red spear is on both sides	Ένα κόκκινο δόρυ είναι και στις δύο πλευρές
I was hoping that whatever the problem, it was human	Ήλπιζα ότι όποιο και αν ήταν το πρόβλημα, ήταν ανθρώπινο
I doubt they will ever return again	Αμφιβάλλω αν θα επιστρέψουν ποτέ ξανά
I have a little better understanding	Έχω λίγο καλύτερη κατανόηση
I had a hard time creating a good point filter	Δυσκολεύτηκα να δημιουργήσω ένα καλό φίλτρο σημείου
I have to deal with it, to avoid sick thoughts	Πρέπει να ασχοληθώ, για να αποφύγω τις νοσηρές σκέψεις
I was deeply moved by my visit	Συγκινήθηκα βαθιά από την επίσκεψή μου
I could see that the boys liked him	Έβλεπα ότι του άρεσε στα αγόρια
I will approach you out of fun	Θα σε πλησιάσω από το κέφι
I felt like vomiting	Ένιωσα να κάνω εμετό
I asked her if she was pregnant	Τη ρώτησα αν είναι έγκυος
I immediately remember the number from last night	Θυμάμαι αμέσως τον αριθμό από χθες το βράδυ
I really missed the characters when it was over	Πραγματικά μου έλειψαν οι χαρακτήρες όταν τελείωσε
I have watched it myself so many times in the past	Το έχω παρακολουθήσει ο ίδιος τόσες φορές στο παρελθόν
I had a hard time sleeping last night	Δυσκολεύτηκα να κοιμηθώ χθες το βράδυ
I spread the box on his desk and showed it to him	Άπλωσα το κουτί στο γραφείο του και του έδειξα
I headed east towards civilization	Κατευθύνθηκα ανατολικά προς τον πολιτισμό
I returned it with a fool	Το επέστρεψα με ένα ανόητο
I did not recognize it, but someone was talking to me	Δεν το αναγνώρισα, αλλά κάποιος μου μιλούσε
I need to learn how to throw this thing away	Πρέπει να μάθω πώς να πετάξω αυτό το πράγμα
I stopped wondering enjoyment	Σταμάτησα απορώντας απόλαυση
I think even he sees this coming	Νομίζω ότι ακόμα και αυτός το βλέπει αυτό να έρχεται
I have to talk to you for a minute	Πρέπει να σου μιλήσω ένα λεπτό
A dynamic and truly representative movement	Ένα κίνημα δυναμικό και πραγματικά αντιπροσωπευτικό
I told you that human evolution has virtually stopped	Σας είπα ότι η ανθρώπινη εξέλιξη ουσιαστικά έχει σταματήσει
I felt a rush of heat and blushed	Ένιωσα μια ορμή ζέστης και κοκκίνισα
I would not make her sit there either	Δεν θα την έβαζα να καθίσει κι εκεί
I know people who were forced to make the change	Ξέρω ανθρώπους που αναγκάστηκαν να κάνουν την αλλαγή
I want to show you off	Θέλω να σε καμαρώνω
I put down my knife and fork	Άφησα κάτω το μαχαίρι και το πιρούνι μου
I would like your opinion on this	Θα ήθελα τη γνώμη σας για αυτό
I have to work today and I have to get ready	Πρέπει να δουλέψω σήμερα και πρέπει να ετοιμαστώ
I can say that you were annoyed by me	Μπορώ να πω ότι είχατε ενοχληθεί από εμένα
I think a bomb was hit nearby	Νομίζω ότι μια βόμβα χτυπήθηκε κοντά
I think he is over his head and he is desperate	Νομίζω ότι είναι πάνω από το κεφάλι του και είναι απελπισμένος
I relax and look at the fireplace clock	Χαλαρώνω και κοιτάζω το ρολόι της εστίας
I nod quickly and start for the bath	Γνέφω γρήγορα και ξεκινάω για το μπάνιο
I found them three years later	Τα βρήκα τρία χρόνια αργότερα
I have already made the decision	Έχω πάρει ήδη την απόφαση
I knocked but no one answered	Χτύπησα αλλά δεν απάντησε κανείς
I look behind me and do not see anyone	Κοιτάζω πίσω μου και δεν βλέπω κανέναν
I really have to go to her	Πρέπει πραγματικά να πάω κοντά της
I started crawling backwards	Άρχισα να σέρνομαι προς τα πίσω
I know our days are numbered together	Ξέρω ότι οι μέρες μας είναι μετρημένες μαζί
I hope to see you all there!	Ελπίζω να σας δω όλους εκεί!
I looked around to see that I was in the hospital	Κοίταξα γύρω μου βλέποντας ότι ήμουν σε νοσοκομείο
I'm not saying it 's soft	Δεν το λέω σχεδόν μαλακό
I came on the road after the event	Ήρθα στο δρόμο μετά το γεγονός
I assure you that nothing could be further from the truth	Σας διαβεβαιώνω ότι τίποτα δεν θα μπορούσε να απέχει περισσότερο από την αλήθεια
I did all the above	Έκανα όλα τα παραπάνω
I want to keep pushing	Θέλω να συνεχίσω να πιέζω
I know the possibility for that is within me	Ξέρω ότι η δυνατότητα για αυτό βρίσκεται μέσα μου
A wild cry echoed through the hills	Μια άγρια ​​κραυγή αντηχούσε στους λόφους
I approached and realized that he was not breathing	Πλησίασα και συνειδητοποίησα ότι δεν ανέπνεε
I could never do that	Δεν θα μπορούσα ποτέ να κάνω κάτι τέτοιο
I liked it, but something very strange about it	Μου άρεσε, αλλά κάτι ήταν πολύ περίεργο σε αυτό
I got the call on the radio about half an hour ago	Πήρα το τηλεφώνημα στο ραδιόφωνο πριν από περίπου μισή ώρα
I talk to many of my family on a daily basis	Μιλάω με πολλούς από τους δικούς μου σε καθημερινή βάση
I still have to understand	Έχω ακόμα να καταλάβω
I sit there and admire her	Κάθομαι εκεί και τη θαυμάζω
I hope to see more of this in the future	Ελπίζω να δω περισσότερα από αυτό στο μέλλον
I took the lighter and turned it off	Πήρα τον αναπτήρα και τον έκλεισα
I'm sure this will be an amazing experience	Είμαι σίγουρος ότι αυτή θα είναι μια εκπληκτική εμπειρία
A statistical probability	Μια στατιστική πιθανότητα
I return to my office and start working	Επιστρέφω στο γραφείο μου και αρχίζω να δουλεύω
I would be suspicious of everything	Θα ήμουν ύποπτος για τα πάντα
I took my program out of my pocket	Έβγαλα το πρόγραμμά μου από την τσέπη μου
I was probably about four or five	Ήμουν μάλλον περίπου τέσσερα ή πέντε
I have not yet seen numbers from other worlds	Δεν έχω δει ακόμη αριθμούς από τους άλλους κόσμους
One aircraft was lost	Ένα αεροσκάφος χάθηκε
I wanted to know what they knew	Ήθελα να μάθω τι ήξεραν
I liked that, the sense of protection	Μου άρεσε αυτό, η αίσθηση της προστασίας
I did not care more than being with her	Δεν με ένοιαζε τίποτα περισσότερο από το να είμαι μαζί της
I really hated the women who did that	Πραγματικά μισούσα τις γυναίκες που το έκαναν αυτό
I like that, you say	Μου αρέσει αυτό, λες
I hesitated in my thoughts	Δίστασα στις σκέψεις μου
I did not understand why it was so big	Δεν κατάλαβα γιατί ήταν τόσο μεγάλο
I kept rolling under my covers	Συνέχισα να κυλάω κάτω από τα σκεπάσματα μου
I liked those smiles	Μου άρεσαν αυτά τα χαμόγελα
I rub sleep from my eyes and sit down	Τρίβω τον ύπνο από τα μάτια μου και κάθομαι
I will be there in two hours peaks	Θα είμαι εκεί σε δύο ώρες κορυφές
I had only time	Δεν είχα παρά μόνο χρόνο
I tried to be patient	Προσπάθησα να κάνω υπομονή
I wonder how many survive	Αναρωτιέμαι πόσοι επιζούν
I worked in the back	Δούλευα στην πλάτη
I hope you enjoy it!	Ελπίζω να το απολαύσετε!
A fire kit and a first aid kit	Ένα πυροσβεστικό κιτ και ένα παιδί πρώτων βοηθειών
I went to the elevator and he caught up	Πήγα στο ασανσέρ και πρόλαβε
I have the technology	Έχω την τεχνολογία
The investigation did not reveal anything	Από την έρευνα δεν προέκυψε τίποτα
I took it for theft	Το πήρα για κλοπή
I could learn so much just watching you	Θα μπορούσα να μάθω τόσα πολλά μόνο που σε παρακολουθώ
A stone flew over her shoulder	Μια πέτρα πέταξε πάνω από τον ώμο της
I did not think such an ability was possible	Δεν πίστευα ότι μια τέτοια ικανότητα ήταν δυνατή
A complete and integrated system	Ένα σύστημα ολοκληρωμένο και ολοκληρωμένο
I recognized their faces from the photo below	Αναγνώρισα τα πρόσωπά τους από την παρακάτω φωτογραφία
I came to surprise you	Ήρθα να σε εκπλήξω
I am no longer this girl	Δεν είμαι πια αυτό το κορίτσι
I checked his report, though	Έλεγξα την έκθεσή του, όμως
I frown at him	Του χτυπάω τα φρύδια μου
I know you take your duty seriously	Ξέρω ότι παίρνετε το καθήκον σας στα σοβαρά
He soon escaped and received help in a house	Σύντομα διέφυγε και έλαβε βοήθεια σε ένα σπίτι
The album failed to chart in any nation	Το άλμπουμ απέτυχε να μπει στο chart σε κανένα έθνος
I could have saved them from some trouble	Θα μπορούσα να τους είχα γλιτώσει από κάποιο πρόβλημα
I left him one	Του άφησα ένα
I sincerely hope it benefits you too	Ελπίζω ειλικρινά να ωφελήσει και εσάς
I spoke with him today	Μίλησα μαζί του σήμερα
I was very afraid of losing you	Φοβόμουν πολύ μην σε χάσω
I agreed with him again	Συμφώνησα και πάλι μαζί του
I heard him through the wall	Τον άκουσα μέσα από τον τοίχο
I want to see him again	Θέλω να τον ξαναδώ
I was looking at her	Την κοιτούσα
I had the pool for myself	Είχα την πισίνα για τον εαυτό μου
I have a favor to ask you	Έχω μια χάρη να σας ζητήσω
Look at the character	Κοίταξε τον χαρακτήρα
I always wait until the last minute	Πάντα περιμένω μέχρι την τελευταία στιγμή
I did not want to call anyone	Δεν ήθελα να τηλεφωνήσω σε κανέναν
I really did not want to hear nonsense	Πραγματικά δεν ήθελα να ακούω ανοησίες
I really was not far away	Πραγματικά δεν ήμουν πολύ μακριά
I could behave for a total of two days	Θα μπορούσα συνολικά να συμπεριφέρομαι για δύο ημέρες
I had missed him so much	Μου είχε λείψει τόσο πολύ
A long pause followed	Ακολούθησε μια μεγάλη παύση
I did not know that he knew much about wounds	Δεν ήξερα ότι ξέρει πολλά για τις πληγές
I asked them for emergency rescue	Τους ζήτησα έκτακτη διάσωση
I knew what was coming	Ήξερα τι ερχόταν
I remembered that it was her favorite flower	Θυμήθηκα ότι ήταν το αγαπημένο της λουλούδι
The plan is in force	Το σχέδιο είναι σε ισχύ
I can not help but smile	Δεν μπορώ να συγκρατηθώ από το να χαμογελάσω
I immediately regret this decision	Μετανιώνω αμέσως για αυτήν την απόφαση
I closed my eyes, preparing for the worst	Έκλεισα τα μάτια, προετοιμαζόμενος για το χειρότερο
I have to do everything myself	Πρέπει να τα κάνω όλα μόνος μου
Everyone is in danger	Όλοι κινδυνεύουν
There is a brown spot on the nose	Υπάρχει μια καφέ κηλίδα στη μύτη
A special facility with experienced staff	Μια ειδική εγκατάσταση με έμπειρο προσωπικό
A larger team will wait further back as back up	Μια μεγαλύτερη ομάδα θα περιμένει πιο πίσω ως back up
I did not want to go to this city	Δεν ήθελα να πάω σε αυτή την πόλη
I did not expect to confirm it	Δεν περίμενα να το επιβεβαιώσω
I thought it was like a rage	Νόμιζα ότι ήταν σαν μια οργή που ξεχύθηκε
I know everyone works hard to change	Ξέρω ότι όλοι εργάζονται σκληρά για να αλλάξουν
I start screaming loudly while I fight	Αρχίζω να ουρλιάζω δυνατά ενώ παλεύω
I collected them all in a plastic garbage bag	Τα μάζεψα όλα σε μια πλαστική σακούλα σκουπιδιών
I see it in your eyes	Το βλέπω στα μάτια σου
A turkey sandwich had never looked so good	Ένα σάντουιτς γαλοπούλας δεν είχε φανεί ποτέ τόσο καλό
I would rather not feel anything	Θα προτιμούσα να μην νιώσω τίποτα
I had a constant dialogue in my head	Είχα έναν συνεχή διάλογο στο κεφάλι μου
A pathetic life	Μια αξιολύπητη ζωή
I barely made it, throwing violently into the pit	Μετά βίας τα κατάφερα, πετώντας βίαια στο λάκκο
I turned and pretended not to hear her	Γύρισα και έκανα ότι δεν την άκουσα
A stream of flames rushed to my head	Ένα ρεύμα από φλόγες όρμησε προς το κεφάλι μου
The will also gave freedom to his slaves	Η διαθήκη παρείχε επίσης ελευθερία στους σκλάβους του
I made people different	Έκανα τους ανθρώπους διαφορετικούς
I did not actually graduate	Στην πραγματικότητα δεν αποφοίτησα
I finally got my comments	Τελικά έπαιρνα τα σχόλιά μου
I saw a man dancing in front of her	Είδα έναν άντρα να χορεύει μπροστά της
I opened the skin of his back	Άνοιξα το δέρμα της πλάτης του
I was not religious, not in the same way, at least	Δεν ήμουν θρήσκος, όχι με τον ίδιο τρόπο, τουλάχιστον
A blush burned on her face as she lowered her gaze	Ένα κοκκίνισμα έκαιγε το πρόσωπό της καθώς χαμήλωσε το βλέμμα της
I feel very excluded	Νιώθω ιδιαίτερα αποκλεισμένος
I will be fine alone this year	Θα είμαι καλά μόνος μου φέτος
I want you to meet a friend of mine	Θέλω να γνωρίσεις έναν φίλο μου
I covered my face and started crying	Κάλυψα το πρόσωπό μου και άρχισα να το κλαίω
I faced their shadows and felt their pain	Αντιμετώπισα τις σκιές τους και ένιωσα τον πόνο τους
I walked a few steps behind her, with my gun drawn	Περπάτησα λίγα βήματα πίσω της, με τραβηγμένο το όπλο
I really feel a little relieved	Πραγματικά νιώθω μια μικρή ανακούφιση
I'm in a state of shock	Είμαι σε κατάσταση σοκ
The husband is not a lover	Ο σύζυγος δεν είναι εραστής
I knew about the murder	Ήξερα για τη δολοφονία
I'm here to show them the way	Είμαι εδώ για να τους δείξω το δρόμο
I looked at him carefully	Τον κοίταξα καλά
Checks and her books	Τσέκαρα και τα βιβλία της
I hated simple clothes	Μισούσα τα απλά ρούχα
I sent her to bed	Την έστειλα στο κρεβάτι
I have no problem with that	Δεν έχω κανένα πρόβλημα με αυτό
I could not even go back	Δεν μπορούσα καν να κάνω πίσω
I would recommend this listing without booking	Θα συνιστούσα αυτήν την καταχώρηση χωρίς κράτηση
I almost sometimes wonder if he really wants to too	Σχεδόν μερικές φορές αναρωτιέμαι αν θέλει πραγματικά κι αυτός
I only had seconds to decide what to do	Είχα μόνο δευτερόλεπτα για να αποφασίσω τι να κάνω
I thought you were never jealous	Πίστευα ότι δεν ζήλευες ποτέ
I took the initiative to clean and lubricate it	Πήρα την πρωτοβουλία να το καθαρίσω και να το λαδώσω
I have heard a lot about you	Έχω ακούσει πολλά για εσάς
I could see that he was reluctant to talk about it	Έβλεπα ότι διστάζει να μιλήσει γι' αυτό
I check in and take a shower	Κάνω τσεκ ιν και κάνω ντους
Duke won the tournament	Ο Ντιούκ κέρδισε το τουρνουά
Most of the slaves who participated were domestic servants	Οι περισσότεροι από τους σκλάβους που συμμετείχαν ήταν υπηρέτες του σπιτιού
I mean, he only knew half	Θέλω να πω, ήξερε μόνο το μισό
I had irrational thoughts	Είχα παράλογες σκέψεις
A lesson to be learned	Ένα μάθημα που πρέπει να πάρει
I just can not give up	Δεν μπορώ απλά να τα παρατήσω
I was not in the mood to deal with anyone	Δεν είχα διάθεση να ασχοληθώ με κανέναν
It is quite brilliant	Είναι αρκετά λαμπρό
Disagree with the confidentiality of information in the state	Διαφώνησε με το απόρρητο των πληροφοριών στην πολιτεία
I fought in prayer and begged for justice	Αγωνίστηκα προσευχόμενος και ικέτευσα για δικαιοσύνη
I had no wounds on my hands	Δεν είχα πληγές στα χέρια μου
I got my orders today	Πήρα τις παραγγελίες μου σήμερα
I worked late at night again	Δούλευα πάλι αργά τα βράδια
I suspected he had many women in the palace	Υποψιαζόμουν ότι είχε πολλές γυναίκες στο παλάτι
I can read it to you though	Μπορώ να σας το διαβάσω όμως
I walked a little along the way and looked back	Προχώρησα λίγο στη διαδρομή και κοίταξα πίσω
I could not sacrifice a life for many	Δεν θα μπορούσα να θυσιάσω μια ζωή για πολλές
I want to be beautiful and confident	Θέλω να είμαι όμορφη και με αυτοπεποίθηση
I tell you, this nail is hard	Σας λέω, αυτό το νύχι είναι σκληρό
I think this is the girl	Νομίζω ότι αυτό είναι το κορίτσι
I finished in time zero	Τελείωσα σε χρόνο μηδέν
I needed a new outfit among other things	Χρειαζόμουν μια νέα στολή μεταξύ άλλων
I started planning an escape again	Άρχισα πάλι να σχεδιάζω μια απόδραση
I turned to my face and sighed	Γύρισα στο πρόσωπό μου και αναστέναξα
At least a few hours to see you get married	Λίγες ώρες τουλάχιστον, για να σε δω να παντρεύεσαι
A girl spread it	Ένα κορίτσι την άπλωσε
I closed a business that worried me	Έκλεισα μια επιχείρηση που με ανησυχούσε
A smile formed on her lips	Ένα χαμόγελο σχηματίστηκε στα χείλη της
Many of them are on the album	Πολλά από αυτά υπάρχουν στο άλμπουμ
I mean, look what happened in the hospital chapel	Θέλω να πω, δείτε τι συνέβη στο παρεκκλήσι του νοσοκομείου
I erased every trace of emotion from my face	Έσβησα κάθε ίχνος συγκίνησης από το πρόσωπό μου
I want you to answer me honestly	Θέλω να μου απαντήσετε ειλικρινά
I knew what that was like	Ήξερα πώς ήταν αυτό
I feel welcome and honored	Αισθάνομαι ευπρόσδεκτος και με τιμή
Winner of a picture book	Νικητής ενός βιβλίου με εικόνες
I wish you did not leave for the break	Μακάρι να μην έφευγες για το διάλειμμα
I decided to wait until these storms were over	Αποφάσισα να περιμένω μέχρι να περάσουν αυτές οι καταιγίδες
I would not think of him	Δεν θα τον σκεφτόμουν
I would not be here to see them	Δεν θα ήμουν εδώ για να τους δω
I want to share two here	Θέλω να μοιραστώ δύο εδώ
I did not want him to feel overconfident	Δεν ήθελα να νιώθει μεγάλη αυτοπεποίθηση
I think not, more or less, accordingly	Νομίζω όχι, λίγο πολύ, ανάλογα
I can take it here until tomorrow	Μπορώ να τον πάρω εδώ μέχρι αύριο
I decided to try something different when I was painting it	Αποφάσισα να δοκιμάσω κάτι διαφορετικό όταν το ζωγράφιζα
I let it start coming out	Το άφησα να αρχίσει να βγαίνει
I have no doubt about that	Δεν έχω καμία αμφιβολία για αυτό
His mother allowed him to read many books	Η μητέρα του του επέτρεψε να διαβάσει πολλά βιβλία
The problem this time was getting there	Το πρόβλημα αυτή τη φορά ήταν να φτάσει εκεί
I needed time to rest	Χρειαζόμουν χρόνο να ξεκουραστώ
I guarantee we will find your real parents	Σας εγγυώμαι ότι θα βρούμε τους πραγματικούς σας γονείς
I had not yet entered my game	Ακόμα δεν είχα μπει στο παιχνίδι μου
I never made contact	Δεν έκανα ποτέ επαφή
I finally moved to my own apartment	Τελικά μετακόμισα στο δικό μου διαμέρισμα
I did not even realize that they were tense	Δεν κατάλαβα καν ότι ήταν τεταμένοι
I went online on the computer	Μπήκα στο διαδίκτυο στον υπολογιστή
I have years of experience	Έχω χρόνια εμπειρία
I definitely felt it	Σίγουρα το ένιωσα
I thought that was what everyone wanted	Νόμιζα ότι ήταν αυτό που έπρεπε να θέλει ο καθένας
I had only seen the girl with the red eyes	Είχα δει μόνο το κορίτσι με τα κόκκινα μάτια
I did not sleep much last night	Δεν κοιμήθηκα πολύ χθες το βράδυ
A shiver went through me	Ένα ρίγος με διαπέρασε
I must have been in the cloud	Πρέπει να ήμουν σε σύννεφο
I can say, I'm just looking at you	Μπορώ να πω, απλά σε κοιτάζω
I saw first hand the good and not so good	Είδα από πρώτο χέρι το καλό και όχι τόσο καλό
I will never give in to them	Δεν θα ενδώσω ποτέ σε αυτούς
I did not think I felt guilty about it	Δεν σκέφτηκα να νιώσω ένοχος γι' αυτό
Replacement required	Απαιτείται αντικατάσταση
I get in my car and turn on the radio	Μπαίνω στο αυτοκίνητό μου και ανοίγω το ραδιόφωνο
All public schools are complete	Όλα τα κρατικά σχολεία είναι ολοκληρωμένα
I just felt sorry for her	Μόνο τη λυπήθηκα
I do nothing to get into trouble	Δεν κάνω τίποτα για να μπω σε μπελάδες
I started to open the door, but it stopped me	Άρχισα να ανοίγω την πόρτα, αλλά με σταμάτησε
This download took about forty days to complete	Αυτή η λήψη χρειάστηκε περίπου σαράντα ημέρες για να ολοκληρωθεί
I felt it touch my skin	Το ένιωσα να αγγίζει το δέρμα μου
Both are educational institutions	Και τα δύο είναι εκπαιδευτικά ιδρύματα
I have to trade	Πρέπει να κάνω εμπόριο
I almost fell, but they held me and pushed me	Παραλίγο να πέσω, αλλά με κράτησαν και με έσπρωξαν
I was having a little trouble breathing	Δυσκολευόμουν λίγο να αναπνεύσω
I did not want him to know	Δεν ήθελα να το μάθει
I did not give them time to expand	Δεν τους έδωσα χρόνο να επεκταθούν
I was not holding him	Δεν τον κρατούσα
A matter of climate and culture, of course	Ζήτημα κλίματος και πολιτισμού, φυσικά
I started acting classes	Ξεκίνησα μαθήματα υποκριτικής
I looked thin and strong	Έδειχνα λεπτή και δυνατή
I came to expect them from myself	Έφτασα να τους περιμένω από τον εαυτό μου
I think she is alive and has this art	Πιστεύω ότι είναι ζωντανή και έχει αυτή την τέχνη
I was starting to lose my fears	Είχα αρχίσει να χάνω τους φόβους μου
I sit and read it for hours	Κάθομαι και το διαβάζω με τις ώρες
A small gathering was waiting for her	Την περίμενε μια μικρή συγκέντρωση
I was tired of waiting and wanted to leave now	Είχα βαρεθεί να περιμένω και ήθελα να φύγω τώρα
I wanted her smile, her company	Ήθελα το χαμόγελό της, την παρέα της
I still have it quite okay, considering all the things	Το έχω ακόμα αρκετά εντάξει, λαμβάνοντας υπόψη όλα τα πράγματα
I just had to find it first	Θα έπρεπε απλώς να το βρω πρώτα
I want something we can both be proud of	Θέλω κάτι για το οποίο μπορούμε να είμαστε και οι δύο περήφανοι
I just had a cold or something	Μόλις κρυολόγησα ή κάτι τέτοιο
I knew he would see what I had in my eyes	Ήξερα ότι θα έβλεπε αυτό που είχα στα μάτια μου
I would rather be your ally	Θα προτιμούσα να σε κάνω σύμμαχο
I thought until the next quarter	Σκέφτηκα μέχρι το επόμενο τρίμηνο
The first boxes were for guinea pigs	Τα πρώτα κιβώτια ήταν για πειραματόζωα
I told you about socializing with these people	Σου είπα για συναναστροφή με αυτούς τους ανθρώπους
I picked it up and brought it ashore	Το σήκωσα και το έφερα στη στεριά
I always made my own money	Πάντα έβγαζα τα δικά μου χρήματα
I could not work several hours	Δεν μπορούσα να δουλέψω αρκετές ώρες
I ran close to him, hoping he was not real	Έτρεξα από κοντά του, ελπίζοντας ότι δεν ήταν αληθινός
Swallowed with difficulty, my throat was completely dry	Κατάπια με δυσκολία, ο λαιμός μου είχε στεγνώσει εντελώς
I feel all the air leaving my lungs	Νιώθω όλος ο αέρας να φεύγει από τους πνεύμονές μου
I ask you for treatment every night	Σας ζητώ για θεραπεία κάθε βράδυ
Easy land was never affected	Εύκολη γη ποτέ δεν επηρεάστηκε
Several counties have declared a state of emergency	Αρκετές κομητείες κήρυξαν κατάσταση έκτακτης ανάγκης
I saw you here a while ago	Σας είδα πριν από λίγο καιρό εδώ
I did not want to go home	Δεν ήθελα να πάω σπίτι
I was really desperate	Ήμουν πραγματικά απελπισμένος
I really like reading how Americans see us	Μου αρέσει πολύ να διαβάζω πώς μας βλέπουν οι Αμερικανοί
I drink it quickly to get over it	Το πίνω γρήγορα για να το ξεπεράσω
I was in the wrong place at the wrong time	Ήμουν στο λάθος μέρος τη λάθος στιγμή
That is, no, you are not wrong	Δηλαδή όχι, δεν έχεις άδικο
I was coming home and just lying on the couch	Γύριζα σπίτι και απλά ξάπλωσα στον καναπέ
A third asked how it was	Ένας τρίτος ρώτησε πώς ήταν
I definitely hope that my stay in the hospital will be pleasant	Ελπίζω σίγουρα ότι η παραμονή μου στο νοσοκομείο θα είναι ευχάριστη
I returned to the features	Γύρισα στα χαρακτηριστικά
I did not follow it to get here	Δεν το ακολούθησα για να φτάσω εδώ
I looked at his face and trusted my feet	Κοίταξα το πρόσωπό του και εμπιστεύτηκα τα πόδια μου
I felt imprisoned again	Ένιωσα πάλι φυλακισμένος
A car had reached the gate	Ένα αυτοκίνητο είχε φτάσει στην πύλη
I would have the advantage	Θα είχα το πλεονέκτημα
I may have been like that before, but not anymore	Μπορεί να ήμουν έτσι πριν, αλλά όχι πια
I went back to the room	Γύρισα ξανά στην αίθουσα
I want you to help us manage this country	Θέλω να μας βοηθήσετε να διαχειριστούμε αυτή τη χώρα
I should not worry about that	Δεν θα έπρεπε να με απασχολεί αυτό
I got up and put my hand around her shoulder	Σηκώθηκα και έβαλα το χέρι μου γύρω από τον ώμο της
There I almost shot myself in the leg	Εκεί παραλίγο να πυροβοληθώ στο πόδι
However, I did not ask questions about his family	Ωστόσο, δεν έκανα ερωτήσεις για την οικογένειά του
I want you to have the best	Θέλω να έχεις το καλύτερο
I thought you were just human	Νόμιζα ότι ήσουν απλώς άνθρωπος
I did not know how to stop them from climbing	Δεν ήξερα πώς να τους εμποδίσω να ανέβουν
A sound explosion broke the night sky	Μια έκρηξη ήχου έσπασε τον νυχτερινό ουρανό
I already have enough people to be in charge	Έχω ήδη αρκετούς ανθρώπους για να είμαι υπεύθυνος
I have to save face now	Πρέπει να σώσω πρόσωπο τώρα
I am the last of my race	Είμαι ο τελευταίος της φυλής μου
I bet he had a long mental history	Στοιχηματίζω ότι είχε μακρά ψυχική ιστορία
I went to the garden	Πήγα προς τον κήπο
The power struggle has effectively shut down the government	Ο αγώνας για την εξουσία ουσιαστικά έκλεισε την κυβέρνηση
I received a letter just a few days ago	Έλαβα ένα γράμμα μόλις πριν από λίγες μέρες
This system quickly became depressed	Αυτό το σύστημα γρήγορα έγινε κατάθλιψη
I looked at it intently	Το κοίταξα έντονα
One and a half brother	Ενάμιση αδερφός
I spoke and everything came to life	Μίλησα και όλα ζωντάνεψαν
I know it was difficult for you	Ξέρω ότι ήταν δύσκολο για σένα
I really liked the game to stop it	Μου άρεσε πάρα πολύ το παιχνίδι για να το σταματήσω
A passage, a shop, a statue	Μια διάβαση, ένα κατάστημα, ένα άγαλμα
I can not go there anymore	Δεν μπορώ να πάω άλλο εκεί
I go beyond the physical level	Πηγαίνω πέρα ​​από το φυσικό επίπεδο
I can not continue to live with this fear in my mind	Δεν μπορώ να συνεχίσω να ζω με αυτόν τον φόβο στο μυαλό μου
I can not promise anything	Δεν μπορώ να υποσχεθώ τίποτα
I have a sanctuary for her in my front room	Της έχω ένα ιερό στο μπροστινό δωμάτιό μου
I appreciate your honesty	Εκτιμώ την ειλικρίνειά σου
The exact location is unknown	Η ακριβής τοποθεσία είναι άγνωστη
I know a lot of people who wake up early	Ξέρω πολλούς ανθρώπους που ξυπνούν νωρίς
I just hope no one reads my diary	Ελπίζω μόνο να μην διαβάσει κανείς το ημερολόγιό μου
I feel this is a great opportunity for you	Νιώθω ότι αυτή είναι μια μεγάλη ευκαιρία για εσάς
I just want to help in every way	Απλώς θέλω να βοηθήσω με κάθε τρόπο
I felt like a friend from a distance	Ένιωθα σαν φίλος από απόσταση
I suggest dinner with his wife and me	Προτείνω δείπνο με τη γυναίκα του και εμένα
I just wanted to know more about you	Απλώς ήθελα να μάθω περισσότερα για σένα
I saw the ocean moving	Έβλεπα τον ωκεανό να κινείται
I could not ignore a sense of excitement	Δεν μπορούσα να αγνοήσω μια αίσθηση ενθουσιασμού
I feel for your wife and children	Νιώθω τη γυναίκα και τα παιδιά σου
I was fifteen and I had just started going to dances	Ήμουν δεκαπέντε και μόλις είχα αρχίσει να πηγαίνω για χορούς
I know he would not lie	Ξέρω ότι δεν θα έλεγε ψέματα
I'm glad you wrote the letter and told me	Χαίρομαι που έγραψες το γράμμα και μου το είπες
I'm curious about you	Είμαι περίεργος για σένα
A place for friends, fun and, most importantly, imagination	Ένα μέρος για φίλους, διασκέδαση και, κυρίως, φαντασία
I have to answer to the world	Πρέπει να απαντήσω στον κόσμο
I love this fabric from which the jacket is made	Λατρεύω αυτό το ύφασμα από το οποίο είναι φτιαγμένο το σακάκι
I have not had sex for two years	Δεν έχω κάνει σεξ εδώ και δύο χρόνια
I wanted to keep things quiet	Ήθελα να κρατήσω τα πράγματα ήσυχα
I can not give it to him	Δεν μπορώ να του το δώσω
Thank you with all my heart, but no	Σας ευχαριστώ με όλη μου την καρδιά, αλλά όχι
I could never get candy from such a beautiful baby	Δεν θα μπορούσα ποτέ να πάρω καραμέλα από ένα τόσο όμορφο μωρό
I felt that you had to hear it directly from me	Ένιωσα ότι έπρεπε να το ακούσεις απευθείας από εμένα
I was there on the front line	Ήμουν εκεί στην πρώτη γραμμή
A few minutes later it was on them	Λίγα λεπτά αργότερα ήταν πάνω τους
I blamed myself for everything	Κατηγορούσα τον εαυτό μου για όλα
During his third season he became a daily beginner	Κατά τη διάρκεια της τρίτης σεζόν του έγινε καθημερινός αρχάριος
A group of soldiers advances	Μια ομάδα στρατιωτών προχωρά
I had to move and download them	Έπρεπε να μετακινηθώ και να τα κατεβάσω
I will not see my boyfriend do that	Δεν θα δω τον φίλο μου να το κάνει αυτό
This most experimental recording is only available online	Αυτή η πιο πειραματική εγγραφή είναι διαθέσιμη μόνο στο διαδίκτυο
I could use some of them	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω μερικά από αυτά
I mean, while we feed	Εννοώ, ενώ ταΐζουμε
I called him again, without any answer	Του φώναξα ξανά, χωρίς καμία απάντηση
I have a horrible feeling about what is going to happen	Έχω ένα φρικτό συναίσθημα για αυτό που πρόκειται να συμβεί
I could not scream anymore	Δεν μπορούσα να ουρλιάξω άλλο
I think you are a good writer	Νομίζω ότι είσαι καλός συγγραφέας
I roll my eyes at them	Γουρλώνω τα μάτια μου πάνω τους
I fight with support that has no faith behind it	Παλεύω με υποστήριξη που δεν έχει καμία πίστη πίσω της
I never imagined the business center	Δεν φανταζόμουν ποτέ το κέντρο επιχειρήσεων
I need some strong hands to help me	Χρειάζομαι μερικά δυνατά χέρια για να με βοηθήσουν
A new determination enveloped me	Μια νέα αποφασιστικότητα με τύλιξε
Jean was getting desperate	Ο Ζαν γινόταν απελπισμένος
I can not believe that this room was built under my nose	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτό το δωμάτιο χτίστηκε κάτω από τη μύτη μου
The navy was then reduced in size	Το ναυτικό στη συνέχεια μειώθηκε σε μέγεθος
I'm sorry that our father was abused	Λυπάμαι που η κακοποίηση έγινε από τον πατέρα μας
I had not been able to open it	Δεν είχα καταφέρει να το ανοίξω
Color is not one of them	Το χρώμα δεν είναι ένα από αυτά
I may never get over it	Μπορεί να μην το ξεπεράσω ποτέ
I love the man who makes me feel that way	Λατρεύω τον άντρα που με κάνει να νιώθω έτσι
The reception of the series was mixed	Η υποδοχή της σειράς ήταν μικτή
I needed something to entertain me	Χρειαζόμουν κάτι για να με διασκεδάσει
I watch out for this mess	Προσέχω αυτό το χάλι
I did not suit him	Δεν του ταίριαζα
I know you have a pure heart	Ξέρω ότι έχεις καθαρή καρδιά
I waited my whole life	Περίμενα όλη μου τη ζωή
I can not even blame him for anything	Δεν μπορώ καν να τον κατηγορήσω για τίποτα
An agreement buzz was raised by the group of detainees	Ένα βουητό συμφωνίας ανέβηκε από την ομάδα των κρατουμένων
I refused to let the rigid box pop	Αρνήθηκα να αφήσω το άκαμπτο κουτί να σκάσει
I could not move my body, nor could I feel it	Δεν μπορούσα να κουνήσω το σώμα μου, ούτε να το νιώσω
I may be wrong about that	Μπορεί να κάνω λάθος σε αυτό
I promise you will not regret it	Υπόσχομαι ότι δεν θα το μετανιώσεις
I wanted to keep the emotions	Ήθελα να κρατήσω τα συναισθήματα
I will take the case of the young girl	Θα πάρω την περίπτωση της νεαρής κοπέλας
A bucket for blood	Ένας κουβάς για το αίμα
I think you need someone to take care of you, my love	Νομίζω ότι χρειάζεσαι κάποιον να σε προσέχει, αγάπη μου
An email of a phrase	Ένα email μιας φράσης
A time when contact was real and organic	Μια εποχή που η επαφή ήταν πραγματική και οργανική
I felt very blessed to see this dream	Ένιωσα πολύ ευλογημένος που είδα αυτό το όνειρο
I was missing something	Έπρεπε να μου λείπει κάτι
I can taste such things	Μπορώ να γευτώ τέτοια πράγματα
I only follow commands	Ακολουθώ μόνο εντολές
I was glad to meet you again	Χάρηκα που σε ξανασυνάντησα
I did not use any special technique	Δεν χρησιμοποίησα κάποια ειδική τεχνική
I really do not consider you in a serious situation	Πραγματικά δεν σε θεωρώ σε σοβαρή κατάσταση
I still can not explain what happened next	Ακόμα δεν μπορώ να εξηγήσω τι έγινε μετά
I was trying to look professional	Προσπαθούσα να φαίνομαι επαγγελματίας
I can see everything in your memory	Μπορώ να δω τα πάντα στη μνήμη σου
I have to check it at least	Πρέπει να το ελέγξω τουλάχιστον
I am definitely very weak	Είμαι σίγουρα πολύ αδύναμος
I will not feel offended	Δεν θα νιώσω προσβεβλημένος
I will not support the truth	Δεν θα υποστηρίξω την αλήθεια
He protested against what he considered to be injustice	Διαμαρτυρήθηκε για αυτό που θεωρούσε αδικία
A public place for the celebration of life	Ένας δημόσιος χώρος για τη γιορτή της ζωής
I did not have to go far	Δεν χρειάστηκε να πάω μακριά
I went straight to my room	Πήγα κατευθείαν στο δωμάτιό μου
I shook my head and turned elsewhere	Κούνησα το κεφάλι μου και γύρισα αλλού
I can feel the scar on my throat heal immediately	Μπορώ να νιώσω το σημάδι στο λαιμό μου να επουλώνεται αμέσως
Some of them glared at her	Κάποιοι από αυτούς της έριξαν ερωτηματικά βλέμματα
I treated her	Της έκανα τη θεραπεία
I feel almost nothing	Δεν νιώθω σχεδόν τίποτα
A great frost was coming	Έμπαινε μια μεγάλη παγωνιά
I analyze them and I analyze them for two reasons	Τα αναλύω και τα αναλύω για δύο λόγους
I can not believe how fast they grow	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο γρήγορα μεγαλώνουν
I think my wife sees another man	Νομίζω ότι η γυναίκα μου βλέπει έναν άλλο άντρα
I did not need to focus on eternal life	Δεν χρειαζόταν να επικεντρωθώ στην αιώνια ζωή
I like the rough edges	Μου αρέσουν οι τραχιές άκρες
I would never have guessed that he felt that way	Δεν θα μάντευα ποτέ ότι ένιωθε έτσι
I started to feel that it was very bad	Άρχισα να νιώθω ότι ήταν πολύ χάλια
I already have one ready	Έχω ήδη ένα έτοιμο
I have to throw away this beauty by next weekend	Πρέπει να πετάξω αυτή την ομορφιά μέχρι το επόμενο Σαββατοκύριακο
I did not know what to think or what to say	Δεν ήξερα τι να σκεφτώ ή τι να πω
His original plans for an appeal have been rejected	Τα αρχικά του σχέδια για έφεση έχουν απορριφθεί
I should not have let him go	Δεν έπρεπε να τον αφήσω να φύγει
I feel so unnecessary sometimes	Αισθάνομαι τόσο περιττός μερικές φορές
I try to clean it, but nothing happens	Προσπαθώ να το καθαρίσω, αλλά δεν γίνεται τίποτα
I will expect a happy man	Θα περιμένω έναν ευτυχισμένο άνθρωπο
The few remaining aircraft were thrown away like leaves	Τα λίγα αεροσκάφη που είχαν απομείνει πετάχτηκαν σαν φύλλα
I was relieved that it came and I was also worried	Ένιωσα ανακούφιση που ήρθε και ανησύχησα επίσης
I think that was his plan from the beginning	Νομίζω ότι αυτό ήταν το σχέδιό του από την αρχή
I grabbed the cold, metal handle and pulled	Έπιασα το κρύο, μεταλλικό χερούλι και τράβηξα
I can not help myself	Δεν μπορώ να βοηθήσω τον εαυτό μου
I want to stay here with you	Θέλω να μείνω εδώ μαζί σου
I had no idea what was wrong with that	Δεν είχα ιδέα τι ήταν λάθος με αυτό
I know he should never use these things	Ξέρω ότι δεν πρέπει ποτέ να χρησιμοποιεί αυτά τα πράγματα
I'm definitely interested	Ενδιαφέρομαι σίγουρα
David flies home alone crying	Ο Ντέιβιντ πετάει μόνος στο σπίτι με κλάματα
I have seen this movement countless times	Το κίνημα αυτό το έχω δει αμέτρητες φορές
I went to your funeral	Πήγα στην κηδεία σου
The incident was considered an accident	Το περιστατικό κρίθηκε ως ατύχημα
I think that would lead to a very nice ending	Νομίζω ότι αυτό θα οδηγούσε σε ένα πολύ ωραίο τέλος
I felt so low, like a depleted battery	Ένιωθα τόσο χαμηλά, σαν εξαντλημένη μπαταρία
I could hear the sound of a truck coming our way	Μπορούσα να ακούσω έναν ήχο φορτηγού που έμπαινε στο δρόμο μας
A few dozen more legs	Μερικές δεκάδες πόδια ακόμα
I see the old woman with the dog	Βλέπω τη γριά με το σκύλο
I think you did very well	Νομίζω τα πήγες πολύ καλά
I remember her being a smart guy	Τη θυμάμαι να είναι έξυπνος τύπος
I could feel the connection between us	Μπορούσα να νιώσω τη σύνδεση μεταξύ μας
I went up and down the road three times	Τρεις φορές ανέβαινα και κατέβηκα τον δρόμο
I know how to enter secretly	Ξέρω να μπαίνω κρυφά
I assumed she was a mom	Υπέθεσα ότι ήταν μαμά
I'm so cursed I'll take it	Είμαι τόσο καταραμένος θα το πάρω
I carefully removed the thin book from my bag	Αφαίρεσα προσεκτικά το λεπτό βιβλίο από την τσάντα μου
I was sure of that	Ήμουν σίγουρος γι' αυτό
I did not want to see her again	Δεν ήθελα να την ξαναδώ
I know you had your share of death and death	Ξέρω ότι είχες το μερίδιό σου από τον θάνατο και τον θάνατο
I take a brief look at the communication screen	Ρίχνω μια σύντομη ματιά στην οθόνη επικοινωνίας
I folded the corner down	Δίπλωσα τη γωνία προς τα κάτω
I shake my head in agreement	Κουνώ το κεφάλι μου καταφατικά
I decided to use both, hence four bean soups	Αποφάσισα να χρησιμοποιήσω και τα δύο, εξ ου και τέσσερις φασολάδες
I knew it was starting around ten	Ήξερα ότι άρχιζε γύρω στις δέκα
I had put things out of control	Είχα θέσει τα πράγματα εκτός ελέγχου
I did not even know you	Δεν σε ήξερα καν
I just can not figure out how	Απλώς δεν μπορώ να καταλάβω πώς
I entered the cold night air	Μπήκα στον κρύο νυχτερινό αέρα
I circle for prison	Κυκλώνω για τη φυλακή
I watched how you all worked together	Παρακολούθησα πώς δουλεύατε όλοι μαζί
I found myself in a dilemma	Βρέθηκα σε δίλημμα
I fought with everyone	Πολέμησα με όλους
I know how it should sound	Ξέρω πώς πρέπει να ακούγεται
I would be very attractive to other stores	Θα ήμουν πολύ ελκυστικός για άλλα καταστήματα
I replied to their greeting	Απάντησα στον χαιρετισμό τους
I relaxed inside him again	Χαλάρωσα ξανά μέσα του
I wonder if the same is true here	Αναρωτιέμαι αν το ίδιο ισχύει και εδώ
I need you to be here for me	Χρειάζομαι να είσαι εδώ για μένα
Better to stay out of it	Καλύτερα να μείνω έξω από αυτό
I think his nose has stopped bleeding now	Νομίζω ότι η μύτη του έχει σταματήσει να αιμορραγεί τώρα
A waiter appeared with another coffee for each of us	Εμφανίστηκε ένας σερβιτόρος με έναν άλλο καφέ για τον καθένα μας
Something small, nothing great	Κάτι μικρό, τίποτα σπουδαίο
I will not wage war against women and children	Δεν θα κάνω πόλεμο εναντίον γυναικών και παιδιών
A guy like me, you can not keep me forever	Ένας τύπος σαν εμένα, δεν μπορείς να με κρατήσεις για πάντα
I gave her a piece of my mind and left	Της έδωσα ένα κομμάτι από το μυαλό μου και έφυγα
I want you there more than ever	Σε θέλω περισσότερο από ποτέ εκεί
I can not believe it was him	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι ήταν αυτός
I would not change this day for any day	Δεν θα άλλαζα αυτή τη μέρα για καμία μέρα
I throw my head back, drunk with excitement	Πετάω το κεφάλι μου πίσω, μεθυσμένος από τον ενθουσιασμό
I thought a lot on vacation	Σκέφτηκα πολύ σε διακοπές
His performance in the film was widely praised	Η ερμηνεία του στην ταινία εγκωμιάστηκε ευρέως
I think everyone should have a couple	Νομίζω ότι όλοι πρέπει να έχουν ένα ζευγάρι
I did not know that you could not buy a ticket like this	Δεν ήξερα ότι δεν μπορούσες να αγοράσεις ένα εισιτήριο όπως αυτό
I will make her speak to understand the truth	Θα την κάνω να μιλήσει για να καταλάβει την αλήθεια
I told myself to take it easy	Είπα στον εαυτό μου να το πάρω χαλαρά
A loss leader is a powerful thing	Ένας ηγέτης απώλειας είναι ένα ισχυρό πράγμα
I felt wanted, needed	Ένιωθα επιθυμητός, απαραίτητος
I could not believe that they were actually leaving us	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι στην πραγματικότητα μας άφηναν
I recognize him from my dream	Τον αναγνωρίζω από το όνειρό μου
A car like his passed by me	Ένα αυτοκίνητο σαν το δικό του πέρασε δίπλα μου
I saw it as a moment of service	Το είδα σαν μια στιγμή υπηρεσίας
I realized that they did not even know about the van	Συνειδητοποίησα ότι δεν ήξεραν καν για το βαν
I would not bother to win it	Δεν θα ενοχλούσα να την κερδίσω
I just want to be able to eat	Θέλω απλώς να μπορώ να φάω
A man was holding a knife while a shadow was looking	Ένας άντρας κρατούσε ένα μαχαίρι ενώ μια σκιά κοιτούσε
I say stay together	Λέω να μείνουμε μαζί
Only one bullet was fired by a single soldier	Μία μόνο σφαίρα πυροβολήθηκε από έναν μόνο στρατιώτη
I will have no choice but to accomplish nothing	Δεν θα έχω άλλη επιλογή από το να μην καταφέρω τίποτα
I ran up the stairs and passed him	Ανέβηκα τρέχοντας τις σκάλες και τον προσπέρασα
The treatment lasted several months and was unsuccessful	Η θεραπεία κράτησε αρκετούς μήνες και ήταν ανεπιτυχής
Wright in an unforgettable scene	Ο Ράιτ σε μια αξέχαστη σκηνή
I knew it shouldn't bother me but it did	Ήξερα ότι δεν έπρεπε να με ενοχλεί αλλά έγινε
I still miss him so much	Μου λείπει ακόμα τόσο πολύ
I hate such things	Μισώ τέτοια πράγματα
I have to work with man	Πρέπει να δουλέψω με τον άνθρωπο
Lack of success does not create self-confidence	Η έλλειψη επιτυχίας δεν δημιουργεί αυτοπεποίθηση
I left and took a look in that direction	Έφευγα και έριξα μια ματιά προς αυτή την κατεύθυνση
I took the chair next to him	Πήρα την καρέκλα δίπλα του
Maybe a cow or a buffalo	Ίσως μια αγελάδα ή ένα βουβάλι
I will be near you if you ever need me	Θα είμαι κοντά σου αν με χρειαστείς ποτέ
I know this feeling too	Το ξέρω κι εγώ αυτό το συναίσθημα
I can take you around two	Μπορώ να σε πάρω γύρω στις δύο
One stem cell can form another stem cell	Ένα βλαστοκύτταρο μπορεί να δημιουργήσει ένα άλλο βλαστοκύτταρο
I will tell all my friends	Θα το πω σε όλους τους φίλους μου
I need to know something	Πρέπει να μάθω κάτι
It is the corpse of the dead force	Είναι το πτώμα της νεκρής δύναμης
I wiped my face with a towel	Σκούπισα το πρόσωπό μου με μια πετσέτα
I see that there are four other people with you	Βλέπω ότι υπάρχουν άλλα τέσσερα άτομα μαζί σου
I have the same fears for him	Έχω τους ίδιους φόβους για εκείνον
I could not imagine it	Δεν μπορούσα να το φανταστώ
I have no right to return to his house	Δεν έχω δικαίωμα να επιστρέψω στο σπίτι του
I think the ending was nice	Νομίζω ότι το τέλος ήταν ωραίο
I ran out of time and headed for the surface	Μου τελείωσε ο χρόνος και κατευθύνθηκα προς την επιφάνεια
I noticed a strange phenomenon	Παρατήρησα ένα περίεργο φαινόμενο
But I understood them	Τους κατάλαβα όμως
I bring it home to try it	Το φέρνω σπίτι για να το δοκιμάσω
They can also direct the direction of their descent	Μπορούν επίσης να κατευθύνουν την κατεύθυνση της καθόδου τους
Ruth paused for a moment	Η Ρουθ σταμάτησε μια στιγμή
I want to complete some papers	Θέλω να ολοκληρώσω κάποια χαρτιά
A friend of mine tried to become a freelance financial designer	Ένας φίλος μου προσπάθησε να γίνει ανεξάρτητος οικονομικός σχεδιαστής
I turn and smile at the visitor	Γυρίζω και χαμογελάω στον επισκέπτη
I could not face anything else that was not going well tonight	Δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω κάτι άλλο που δεν πήγαινε καλά απόψε
I will never forget the expression on her thin face	Δεν θα ξεχάσω ποτέ την έκφραση στο λεπτό πρόσωπό της
I know you do not want to see it happen	Ξέρω ότι δεν θέλετε να το δείτε να συμβαίνει
I look at the lives of men	Κοιτάζω τις ζωές των ανδρών
I threw away the orange food	Πέταξα το πορτοκαλί φαγητό
A familiar stream of electricity was traveling through his body	Ένα γνώριμο ρεύμα ηλεκτρικού ρεύματος ταξίδευε στο σώμα του
I would not let it affect my plans	Δεν θα το άφηνα να επηρεάσει τα σχέδιά μου
I was born with a gun in my hand	Γεννήθηκα με ένα όπλο στο χέρι
I recovered and swam back to the top	Ανάρρωσα και κολύμπησα πίσω στην κορυφή
I continued to the corner away from the house	Συνέχισα στη γωνία μακριά από το σπίτι
A little far there	Λίγο μακριά εκεί
I am a living witness	Είμαι ζωντανός μάρτυρας
I can not stand them anymore	Δεν τα αντέχω άλλο
I should have thought about it	Θα έπρεπε να το σκεφτώ
I threw my arms around him and kissed him back	Πέταξα τα χέρια μου γύρω του και τον φίλησα πίσω
I have been studying my academic questions since I was born	Μελέτησα τις ακαδημαϊκές μου ερωτήσεις από τη γέννησή μου
I heard male voices approaching	Άκουγα αντρικές φωνές να πλησιάζουν
I really had to get out of there	Έπρεπε πραγματικά να φύγω από εκεί
I thought you were amazing	Νόμιζα ότι ήσουν καταπληκτικός
I even hated to think of him	Μισούσα ακόμα και να τον σκέφτομαι
I feel we are connected now	Νιώθω ότι είμαστε συνδεδεμένοι τώρα
I managed to touch his soul	Κατάφερα να αγγίξω την ψυχή του
I had to talk to him	Έπρεπε να του μιλήσω
I would appreciate it if you were silent about it	Θα το εκτιμούσα αν σιωπούσατε γι' αυτό
I looked down and was pleasantly surprised	Κοίταξα κάτω και εξεπλάγην ευχάριστα
I found it charming and comfortable	Το βρήκα γοητευτικό και άνετο
I look at the dresses hanging on the wall	Κοιτάζω τα φορέματα που κρέμονται στον τοίχο
Eventually I forced myself to approach her	Τελικά ανάγκασα τον εαυτό μου να πλησιάσει προς το μέρος της
I can not live on the street	Δεν μπορώ να ζήσω στο δρόμο
I wanted to protect you from me and my life	Ήθελα να σε προστατέψω από εμένα και τη ζωή μου
I suddenly feel very wet	Ξαφνικά νιώθω πολύ υγρή
I would go with him	Θα πήγαινα μαζί του
Obviously I had driven it without a single thought	Προφανώς το είχα οδηγήσει χωρίς ούτε μια σκέψη
I could not believe what was in front of my eyes	Δεν μπορούσα να πιστέψω τι ήταν μπροστά στα μάτια μου
I sigh in frustration	Αναστενάζω με απογοήτευση
I barely had time to record what happened	Μετά βίας είχα χρόνο να καταγράψω αυτό που συνέβη
I was not raised to fight	Δεν ανατράφηκα για να πολεμήσω
I gained her trust and now I could succeed	Κέρδισα την εμπιστοσύνη της και τώρα θα μπορούσα να πετύχω
I read books for fun	Διαβάζω βιβλία για διασκέδαση
Became the driving force behind the business	Έγινε η κινητήρια δύναμη πίσω από την επιχείρηση
I tried to help her, but she was gone a long time ago	Προσπάθησα να τη βοηθήσω, αλλά είχε φύγει προ πολλού
I walked along the river bank	Περπάτησα κατά μήκος της όχθης του ποταμού
I could not understand my own grief	Δεν μπορούσα να καταλάβω τη δική μου θλίψη
I did not want any part of it	Δεν ήθελα κανένα μέρος του
I appreciate your patience as we deal with this	Εκτιμώ την υπομονή σας όσο ασχολούμαστε με αυτό
I'm just an unlucky person	Είμαι απλά ένας άτυχος άνθρωπος
I should never have left her	Δεν έπρεπε να την είχα αφήσει ποτέ
I leaned against the window	Έσκυψα στο παράθυρο
I took out a lot of books	Έβγαλα πολλά βιβλία
I have had the status of a celebrity there until now	Είχα την ιδιότητα της διασημότητας εκεί μέχρι τώρα
I felt that my life depended on it	Ένιωθα ότι η ζωή μου εξαρτιόταν από αυτό
I will send a group of supplies here	Θα στείλω μια ομάδα προμηθειών εδώ
I stopped on my trail, not sure what to do	Σταμάτησα στο ίχνος μου, δεν είμαι σίγουρος τι να κάνω
I love a class with a dedicated teacher	Λατρεύω μια τάξη με έναν αφοσιωμένο δάσκαλο
I would like some excitement	Θα ήθελα λίγο ενθουσιασμό
I saw it for myself	Το είδα μόνος μου
I started looking for another job	Άρχισα να ψάχνω για άλλη δουλειά
You have to see to believe	Πρέπει να δεις για να πιστέψεις
I wanted to become an athlete	Ήθελα να γίνω αθλητής
I made my way closer to the building	Πήρα το δρόμο μου πιο κοντά στο κτίριο
I need to talk to you for a few minutes	Πρέπει να σου μιλήσω για λίγα λεπτά
I'm going to see him tomorrow	Θα πάω να τον δω αύριο
A bright moon shone in the sky	Ένα φωτεινό φεγγάρι έλαμψε στον ουρανό
I immersed myself in my new work with energy	Βυθίστηκα στο νέο μου έργο με ενέργεια
I could not go back yet	Δεν μπορούσα να επιστρέψω ακόμα
I closed my eyes and felt around me	Έκλεισα τα μάτια μου και ένιωσα γύρω μου
I felt warm and satisfied	Ένιωσα ζεστή και ικανοποιημένη
I could always do with some extra merchandise	Θα μπορούσα πάντα να κάνω με κάποια επιπλέον αγαθά για εμπόριο
I did not want or want it	Δεν το ήθελα ούτε το επιθυμούσα
There was a piano in the last car	Στο τελευταίο αυτοκίνητο υπήρχε ένα πιάνο
A week ago he was so busy, and now, nothing	Πριν από μια εβδομάδα ήταν τόσο απασχολημένος, και τώρα, τίποτα
A different place and way of life	Ένας διαφορετικός τόπος και τρόπος ζωής
I knew my own absolute lack of value	Ήξερα τη δική μου απόλυτη έλλειψη αξίας
I need to consult my manager and agent	Πρέπει να συμβουλευτώ τον μάνατζερ και τον ατζέντη μου
But that was really good for me	Αλλά αυτό ήταν πραγματικά καλό για μένα
I'm just playing with her	Απλώς παίζω μαζί της
I wanted him to be jealous	Ήθελα να ζηλεύει
I had begun to regret my decision to exile him	Είχα αρχίσει να μετανιώνω για την απόφασή μου να τον εξορίσω
I look forward to it	Το περιμένω άσχημα
I heard a nearby stream	Άκουσα ένα κοντινό ρεύμα
I have to go to bed and give them some privacy	Πρέπει να πάω για ύπνο και να τους δώσω λίγη ιδιωτικότητα
I looked over her shoulder at the inside window	Κοίταξα πάνω από τον ώμο της, από το εσωτερικό παράθυρο
I did not really believe then	Τότε δεν πίστευα πραγματικά
I managed not to vomit	Κατάφερα να μην κάνω εμετό
I shouted to warn you	Φώναξα για να σε προειδοποιήσω
A shadow was approaching from the next cave	Μια σκιά πλησίαζε από τη διπλανή σπηλιά
I did not know who was watching us, nor how	Δεν ήξερα ποιος μας παρακολουθούσε, ούτε πώς
I know they are on this planet	Ξέρω ότι βρίσκονται σε αυτόν τον πλανήτη
I hope you do it again soon	Ελπίζω να το ξανακάνεις σύντομα
I think we kept you out of your bed for a long time	Νομίζω ότι σε κρατήσαμε από το κρεβάτι σου αρκετό καιρό
V had the back and was approaching fast	Ο V είχε το πίσω μέρος και πλησίαζε γρήγορα
I have to call the clinic	Πρέπει να τηλεφωνήσω στην κλινική
A bear is something from a different story	Μια αρκούδα είναι κάτι από διαφορετική ιστορία
I knew it would not be long before it hit again	Ήξερα ότι δεν θα αργούσε να χτυπήσει ξανά
I expect you to keep me well informed	Περιμένω να με κρατάτε καλά ενήμερο
I think this is exactly the right information for you	Νομίζω ότι είναι ακριβώς η σωστή πληροφορία για εσάς
A full staff appeared in front of us	Ένα πλήρες προσωπικό εμφανίστηκε μπροστά μας
I was satisfied with not feeling anything inside	Ήμουν ικανοποιημένος με το να μην αισθάνομαι τίποτα μέσα μου
I love his married hand	Λατρεύω το παντρεμένο του χέρι
I can not find this question	Δεν μπορώ να βρω αυτήν την ερώτηση
I have to cook for others besides me	Πρέπει να μαγειρεύω για άλλους εκτός από εμένα
I checked it and he knew it	Το έλεγξα και εκείνος το ήξερε
I was preparing myself for something completely different	Προετοίμαζα τον εαυτό μου για κάτι εντελώς διαφορετικό
I rubbed my lower back and the wound was gone	Έτριψα το κάτω μέρος της πλάτης μου και η πληγή είχε φύγει
He stopped only after he ran out of ammunition	Σταμάτησε μόνο αφού του τελείωσαν τα πυρομαχικά
I gave her a tiny smile	Της έδωσα ένα μικροσκοπικό χαμόγελο
I had visions all the time	Είχα οράματα όλη την ώρα
I say no, we can not satisfy them	Λέω όχι, δεν μπορούμε να τους δώσουμε ικανοποίηση
I have never been a good friend to her	Δεν υπήρξα ποτέ καλή φίλη μαζί της
I was introduced earlier, but you may not remember	Συστήθηκα νωρίτερα, αλλά μπορεί να μην θυμάστε
A key function can also access external resources	Μια βασική συνάρτηση μπορεί επίσης να έχει πρόσβαση σε εξωτερικούς πόρους
Sound waves travel through the water	Τα ηχητικά κύματα ταξιδεύουν μέσα στο νερό
I put them in every night	Τα βάζω μέσα κάθε βράδυ
I know you avoid me	Ξέρω ότι με αποφεύγεις
They will not keep me in the dark	Δεν θα με κρατήσουν στο σκοτάδι
A tall, dark man with black hair and white eyes	Ένας ψηλός, μελαχρινός άντρας με μαύρα μαλλιά και λευκά μάτια
I just can not stand the loneliness	Απλώς δεν αντέχω τη μοναξιά
I lost my confidence	Έχασα την αυτοπεποίθησή μου
I just heard about your parents this morning	Μόλις άκουσα για τους γονείς σου σήμερα το πρωί
I thought I would never be alone with him	Σκέφτηκα να μην είμαι ποτέ μόνος μαζί του
I did a good hunt yesterday but no luck	Έκανα ένα καλό κυνήγι χθες αλλά όχι τύχη
I could access knowledge that so few others knew existed	Μπορούσα να έχω πρόσβαση σε γνώσεις που τόσο λίγοι άλλοι γνώριζαν ότι υπήρχαν
I was wondering if you would mind the company	Αναρωτιόμουν αν θα σε πείραζε η παρέα
I have failed to feel	Έχω αποτύχει να νιώσω
They were probably wrong	Μάλλον έκαναν λάθος
I do not have time for your nonsense	Δεν έχω χρόνο για τις βλακείες σου
I have two brothers, one older and the other younger	Έχω δύο αδέρφια, το ένα μεγαλύτερο και το άλλο μικρότερο
I asked what year it was	Ρώτησα ποια χρονιά ήταν
I had nowhere to hide	Δεν είχα πού να κρυφτώ
I looked around through the camera	Κοίταξα γύρω μου μέσα από την κάμερα
I was wondering	αναρωτιόμουν
A family that does not look like its own	Μια οικογένεια που δεν μοιάζει με τη δική της
I mean crazy, like anything can happen crazy	Εννοώ τρελό, όπως όλα μπορούν να συμβούν τρελά
May it never end	Μακάρι να μην τελειώσει ποτέ
I just can not believe he is gone	Απλώς δεν μπορώ να πιστέψω ότι έφυγε
I did not intend to do that, sir	Δεν είχα σκοπό να το κάνω, κύριε
I usually felt funny around them	Συνήθως ένιωθα αστεία κοντά τους
A woman enters the room	Μια γυναίκα μπαίνει στο δωμάτιο
I would never do that either	Ούτε ποτέ θα το έκανα
I think this is perfect	Νομίζω ότι αυτό είναι τέλειο
I passed the velvet rope and stopped cold	Πέρασα το βελούδινο σχοινί και σταμάτησα ψυχρός
I've heard about you	Έχω ακούσει για σένα
There were plenty of forces available to do so	Υπήρχαν άφθονες δυνάμεις διαθέσιμες για να το κάνουν
I met them only once	Τους συνάντησα μόνο μια φορά
I am not a model husband	Δεν είμαι πρότυπο συζύγου
I have a suggestion though	Έχω μια πρόταση όμως
I was furious and ashamed	Ήμουν έξαλλος και ντροπιασμένος
I have not had a team for quite some time	Δεν έχω ομάδα εδώ και αρκετό καιρό
I can not even explain how it made me feel	Δεν μπορώ καν να εξηγήσω πώς με έκανε να νιώσω
I was a risk, he always told me	Ήμουν ρίσκο, μου έλεγε πάντα
I usually find them unpleasant	Συνήθως τα βρίσκω δυσάρεστα
I can definitely understand what you mean	Μπορώ σίγουρα να καταλάβω τι εννοείς
I want you to be strong and determined	Θέλω να είσαι δυνατός και αποφασιστικός
I would not pay anything to see her	Δεν θα πλήρωνα τίποτα για να τη δω εγώ
I tried not to let it show and I said	Προσπάθησα να μην το αφήσω να φανεί και είπα
I did not find any evidence logs in the file	Δεν βρήκα κανένα αρχείο καταγραφής αποδεικτικών στοιχείων στο αρχείο
I think she is an incredible writer	Νομίζω ότι είναι μια απίστευτη συγγραφέας
Difficult questions are rarely asked	Δύσκολες ερωτήσεις σπάνια γίνονται
I told him everything, even the small details	Του είπα τα πάντα, ακόμα και τις μικρές λεπτομέρειες
I turn and start walking in his direction	Γυρίζω και αρχίζω να περπατάω προς την κατεύθυνση του
I took out my diary	Έβγαλα το ημερολόγιό μου
I should have let him go first	Θα έπρεπε να τον αφήσω να φύγει πρώτα
I remembered that they were closed before	Θυμήθηκα ότι ήταν κλειστά πριν
I consider myself incredibly lucky to be here with you	Θεωρώ τον εαυτό μου απίστευτα τυχερό που βρίσκομαι εδώ μαζί σας
I liked it when he was calm	Μου άρεσε όταν ήταν ήρεμος
I hope you understand and respect my decision	Ελπίζω να καταλάβετε και να σεβαστείτε την απόφασή μου
I asked myself a simple question	Έκανα στον εαυτό μου μια απλή ερώτηση
I will start with my own personal example	Θα ξεκινήσω με το δικό μου προσωπικό παράδειγμα
I only give him one chance	Του δίνω μόνο μια ευκαιρία
A few moments later a small child comes forward	Λίγες στιγμές αργότερα ένα μικρό παιδί βγαίνει μπροστά
I still remember the date	Ακόμα θυμάμαι την ημερομηνία
I really want us to work	Θέλω πολύ να δουλέψουμε
I will see it later	Θα το δω αργότερα
I rub it all over my skin and hair	Το τρίβω σε όλο μου το δέρμα και τα μαλλιά
A knock on the door hit his head	Ένα χτύπημα στην πόρτα χτύπησε το κεφάλι του
I did not see a single car all the way here	Δεν είδα ούτε ένα αυτοκίνητο σε όλη τη διαδρομή εδώ
I have to go home now, not later	Πρέπει να πάω σπίτι τώρα, όχι αργότερα
Something in it made me uncomfortable	Κάτι σε αυτό ένιωσα άβολα για μένα
However, I was hoping for more than two people	Ωστόσο, ήλπιζα για περισσότερα από δύο άτομα
I'm sure that whatever you do will be wonderful	Είμαι σίγουρος ότι ό,τι και να κάνεις θα είναι υπέροχο
I wanted to forgive you yesterday	Ήθελα να σε συγχωρήσω χθες
I wish we could have gone	Μακάρι να μπορούσαμε να είχαμε πάει
I could not stop looking at it	Δεν μπορούσα να σταματήσω να το κοιτάζω
I heard he left with a woman	Άκουσα ότι έφυγε με μια γυναίκα
Some of his strength returned	Λίγη από τις δυνάμεις του επέστρεψε
I travel over the landscape	Ταξιδεύω πάνω από το τοπίο
I thought it was effective in that	Νόμιζα ότι ήταν αποτελεσματικό σε αυτό
I wondered if it was suitable for the corporate world	Αναρωτήθηκα αν ήταν κατάλληλη για τον εταιρικό κόσμο
I woke up with a smile	Ξύπνησα με ένα χαμόγελο
I could not face all this	Δεν μπορούσα να τα αντιμετωπίσω όλα αυτά
Common weakness in women, alas	Κοινή αδυναμία στο γυναικείο φύλο, αλίμονο
I had no reason to be afraid of the police	Δεν είχα κανένα λόγο να φοβάμαι την αστυνομία
I do not sleep well and completely	Δεν κοιμάμαι καλά και πλήρως
I just had an uncomfortable feeling about it	Απλώς είχα ένα άβολο συναίσθημα για αυτό
I would have left	θα είχα φύγει
I heard voices below	Άκουσα φωνές από κάτω
I almost fell backwards	Παραλίγο να πέσω προς τα πίσω
I think he is still alive	Νομίζω ότι είναι ακόμα ζωντανός
I prefer women, not girls	Προτιμώ τις γυναίκες, όχι τα κορίτσια
I was right in almost every way	Είχα δίκιο σχεδόν από κάθε άποψη
I am truly blessed to call her my mother	Είμαι πραγματικά ευλογημένος που την αποκαλώ μητέρα μου
A large shadow of some kind of vehicle	Μια μεγάλη σκιά κάποιου είδους οχήματος
They walk back to their car and walk away	Περπατούν πίσω στο αυτοκίνητό τους και απομακρύνονται
I did not talk to any woman who had been through	Δεν μίλησα με καμία γυναίκα που είχε περάσει
I could feel his eyes on my back	Ένιωθα τα μάτια του στην πλάτη μου
Sometimes I had a hard time seeing the barns	Μερικές φορές δυσκολευόμουν να δω τα αμπάρια
He was just the right person	Ήταν ακριβώς το σωστό άτομο
The critical reception for the episode was largely mixed	Η κριτική υποδοχή για το επεισόδιο ήταν σε μεγάλο βαθμό μικτή
I make my mom worry a lot	Κάνω τη μαμά μου να ανησυχεί αρκετά
I was easily replaced	Αντικαταστάθηκα εύκολα
A horrible white sign	Ένα φρικτό λευκό σημάδι
A woman is in a hurry for this	Μια γυναίκα βιάζεται γι' αυτό
I had a hard time finding the sermon collar	Δυσκολευόμουν να βρω το κολάρο του κηρύγματος
I have to go back to the hospital	Πρέπει να επιστρέψω στο νοσοκομείο
I was pulled over by a truck	Με τράβηξε ένα φορτηγό
I am cool, calm and collected	Είμαι ψύχραιμος ήρεμος και μαζεμένος
I was definitely late coming home	Σίγουρα άργησα να γυρίσω σπίτι
I will be wet to think of you	Θα είμαι υγρή να σε σκέφτομαι
I was not sure what to do	Δεν ήμουν σίγουρος τι να κάνω
I felt safe having the money	Ένιωθα ασφαλής έχοντας τα χρήματα
I remember, even at four, I was completely shocked	Θυμάμαι, ακόμη και στα τέσσερα, να ήμουν εντελώς σοκαρισμένος
I want to be with you all the time	Θέλω να είμαι μαζί σου όλη την ώρα
I notice it in the grocery store	Το παρατηρώ στο μπακάλικο
I tried not to look too carefully	Προσπάθησα να μην κοιτάξω πολύ προσεκτικά
I was followed to the store as a common criminal	Με ακολουθούσαν στο μαγαζί σαν κοινός εγκληματίας
I was very tired, but very excited to care	Ήμουν πολύ κουρασμένος, αλλά πολύ ενθουσιασμένος για να με νοιάζει
I can not change the story or anything	Δεν μπορώ να αλλάξω την ιστορία ή τίποτα
I had more than a few new clothes in my closet	Είχα περισσότερα από αρκετά νέα ρούχα στην ντουλάπα μου
I could book you, you know	Θα μπορούσα να σου κάνω κράτηση, ξέρεις
I had to remember that	Έπρεπε να το θυμάμαι
I did not want him to leave, not yet	Δεν ήθελα να φύγει, όχι ακόμα
I can not answer you why	Δεν μπορώ να σου απαντήσω γιατί
I'm really happy to be here	Είμαι πραγματικά χαρούμενος που βρίσκομαι εδώ
I just will not do it, even if I was hired	Απλώς δεν θα το κάνω, ακόμα κι αν με προσέλαβαν
I try not to talk too much	Προσπαθώ να μην μιλάω πολύ
I also could not stop my tears	Επίσης δεν μπορούσα να σταματήσω τα δάκρυά μου
I can say that you have suffered	Μπορώ να πω ότι το έχεις πάθει
I was still in the clothes he had put on me	Ήμουν ακόμα με τα ρούχα που με είχε βάλει
I know exactly what needs to be done	Ξέρω ακριβώς τι πρέπει να γίνει
I was flogged for doing it	Με μαστίγωσαν που το έκανα
I want to give you your freedom	Θέλω να σου δώσω την ελευθερία σου
I see him constantly in the hospital	Το βλέπω συνέχεια στο νοσοκομείο
That was what I was going to get	Αυτό επρόκειτο να το πάρω
I guess it is not very cooperative	Υποθέτω ότι δεν είναι πολύ συνεργάσιμη
Some people take my photo	Κάποιοι βγάζουν τη φωτογραφία μου
I highly recommend this hotel	Συνιστώ ανεπιφύλακτα αυτό το ξενοδοχείο
I see stagnant water in places	Βλέπω στάσιμα νερά κατά τόπους
I did not know how to recognize it	Δεν ήξερα πώς να το αναγνωρίσω
I really enjoyed my time with your family	Πραγματικά απόλαυσα τον χρόνο μου με την οικογένειά σου
I saw the face of a young man	Είδα το πρόσωπο ενός νεαρού άνδρα
In time I kissed some girls	Στην ώρα μου φίλησα μερικά κορίτσια
I was not sure about the time	Δεν ήμουν σίγουρος για την ώρα
I followed him quickly and passed him faster	Τον ακολούθησα γρήγορα και τον πέρασα πιο γρήγορα
I have only bought used cars	Έχω αγοράσει μόνο μεταχειρισμένα αυτοκίνητα
I just want to stay here	Απλώς θέλω να μείνω εδώ
I just let things get done	Απλώς αφήνω τα πράγματα να γίνουν
I did not know him very well	Δεν τον ήξερα πολύ καλά
In his hands was a knife	Στα χέρια του ήταν ένα μαχαίρι
I fight the desire to get away from him	Καταπολεμώ την επιθυμία να απομακρυνθώ από αυτόν
I ask her if she was interested in the press	Τη ρωτάω αν την ενδιέφερε ο Τύπος
A month is not that big	Ένας μήνας δεν είναι τόσο μεγάλος
I spend most days in the library	Περνάω τις περισσότερες μέρες στη βιβλιοθήκη
I quickly turned to the shade of the trees	Γύρισα γρήγορα στη σκιά των δέντρων
After studying the Bible, a lucky supper follows	Μετά τη μελέτη της Αγίας Γραφής ακολουθεί ένα τυχερό δείπνο
Miracle, that's what they called it	Θαύμα, έτσι το έλεγαν
I quickly got ready for one last shot	Γρήγορα ετοιμάστηκα για μια τελευταία βολή
I decide to look down	Αποφασίζω να κοιτάξω κάτω
A dress that would suit your eyes, he said	Ένα φόρεμα που θα ταίριαζε με τα μάτια σου, είπε
I would tell her it was not safe	Θα της έλεγα ότι δεν ήταν ασφαλές
I let go of my hand	Άφησα να βγάλω το χέρι μου
I can, and it can kill me	Μπορώ, και μπορεί να με σκοτώσει
I could see down into the water	Μπορούσα να δω κάτω στα βάθη του νερού
I wear them with jeans	Τα φοράω με τζιν
I, more than anyone, understand what you see every day	Εγώ, περισσότερο από τον καθένα, καταλαβαίνω τι βλέπεις κάθε μέρα
I was suddenly excited for a day when I did nothing	Ξαφνικά ενθουσιάστηκα για μια μέρα που δεν έκανα τίποτα
I could clearly see the details of the dragons' heads	Έβλεπα καθαρά τις λεπτομέρειες των κεφαλιών των δράκων
I really could not get anything out of it	Πραγματικά δεν μπορούσα να βγάλω τίποτα από αυτήν
I thought it was a terrible decision	Νόμιζα ότι ήταν μια απαίσια απόφαση
But he could read your lips like a glow	Αλλά μπορούσε να διαβάσει τα χείλη σου σαν λάμψη
I was relieved to put her in safely	Ανακουφίστηκα που την έβαλα με ασφάλεια μέσα
I was surprised how close it was to the hotel	Ήμουν έκπληκτος πόσο κοντά στο ξενοδοχείο ήταν
I remember him telling me to stay on the line	Θυμάμαι να μου λέει να μείνω στη γραμμή
I had to find a way to stop it	Έπρεπε να βρω κάποιον τρόπο να το σταματήσω
Tell us about our theater	Πείτε το θέατρό μας
I prefer to use customer names	Προτιμώ να χρησιμοποιώ ονόματα πελατών
I live in what you might call the outer darkness	Ζω σε αυτό που θα μπορούσατε να ονομάσετε το εξωτερικό σκοτάδι
I read all his work in college	Διάβασα όλη τη δουλειά του στο κολέγιο
I see what happens	Βλέπω τι συμβαίνει
I had to see the rooms	Έπρεπε να δω τα δωμάτια
I am a military judge	Είμαι στρατιωτικός δικαστής
I had just learned to ride a bike	Μόλις είχα μάθει να κάνω ποδήλατο
I seemed to be his only client	Φαινόταν να είμαι ο μοναδικός πελάτης του
I could guess what he was thinking	Μπορούσα να μαντέψω τι σκεφτόταν
I had to get over it	Έπρεπε να την ξεπεράσω
I thought you would not succeed	Νόμιζα ότι δεν θα τα καταφέρεις
I hear running water	Ακούω τρεχούμενο νερό
I think you do something similar	Νομίζω ότι και εσείς κάνετε κάποια παρόμοια
I finally got to know her	Επιτέλους κατάφερα να τη γνωρίσω
A piece of paper had been pushed into the space	Ένα κομμάτι χαρτί είχε σπρωχθεί στον χώρο
I could have a motive	Θα μπορούσα να έχω ένα κίνητρο
I did not submit a missing persons statement	Δεν υπέβαλα δήλωση αγνοουμένων
I was fine and really on point	Ήμουν καλά και πραγματικά στο σημείο
I look forward to hearing from you	Ανυπομονώ να ακούσω νέα σας
A big wide smile broke out on his face	Ένα μεγάλο πλατύ χαμόγελο ξέσπασε στο πρόσωπό του
I pick up a chair to sit on	Σηκώνω μια καρέκλα για να καθίσει
I owe my life to my country	Χρωστάω τη ζωή μου στη χώρα μου
I would be out of society for several days	Θα έλειπα από την κοινωνία για αρκετές μέρες
I remember feeding her and watching the news	Θυμάμαι ότι την ταΐζα και έβλεπα ειδήσεις
I remember we started talking and texting	Θυμάμαι ότι αρχίσαμε να μιλάμε και να στέλνουμε μηνύματα
I started reading the headlines	Άρχισα να διαβάζω τα πρωτοσέλιδα ειδήσεων
I just used plain paper and left it there	Απλώς χρησιμοποίησα απλό χαρτί και το άφησα εκεί
I prayed to all the saints on my knees	Προσευχήθηκα σε όλους τους αγίους στα γόνατα
I'm really much bigger than that	Είμαι πραγματικά πολύ μεγαλύτερος από αυτό
I do not want to offend you	Δεν θέλω να σε προσβάλω
The work was completed the following year	Οι εργασίες ολοκληρώθηκαν τον επόμενο χρόνο
I will not let you destroy yourself like that	Δεν θα σε αφήσω να αυτοκαταστραφείς έτσι
I was consulted on two more cases to give my opinion	Μου ζητήθηκε η γνώμη για δύο ακόμη περιπτώσεις για να γνωμοδοτήσω
I checked my watch under a trolley light	Έλεγξα το ρολόι μου κάτω από ένα φως καρότσι
I agree with that	Συμφωνώ με αυτό
A bicycle shop was searched and found	Αναζητήθηκε και βρέθηκε κατάστημα ποδηλάτων
A fire was burning in the hearth	Μια φωτιά έκαιγε στην εστία
I should not have slept so deeply	Δεν έπρεπε να κοιμηθώ τόσο βαθιά
I think you turned fourteen	Πιστεύω ότι έγινες δεκατεσσάρων
A coveted daughter and sister	Μια πολυπόθητη κόρη και αδερφή
I started to take a quick look at my watch	Άρχισα να ρίχνω γρήγορες ματιές στο ρολόι μου
I was just looking at it this morning	Το κοιτούσα μόλις σήμερα το πρωί
I will not enter this room facing forward	Δεν θα μπω σε αυτό το δωμάτιο στραμμένο προς τα εμπρός
I kissed my right palm and blew it towards him	Φίλησα τη δεξιά μου παλάμη και τη φύσηξα προς το μέρος του
I had missed breakfast	Είχα χάσει το πρωινό
I have already decided to love it	Έχω ήδη αποφασίσει να το λατρέψω
I rolled my eyes and headed for my coffee maker	Γούρλωσα τα μάτια μου και κατευθύνθηκα προς την καφετιέρα μου
I went up to my room and locked my door	Ανέβηκα στο δωμάτιό μου και κλείδωσα την πόρτα μου
I asked him to teach me and he did	Του ζήτησα να με διδάξει και το έκανε
I was right to worry earlier	Είχα δίκιο να ανησυχώ νωρίτερα
A scent of fresh flowers and cooking filled the air	Μια μυρωδιά φρέσκων λουλουδιών και μαγειρικής γέμισε τον αέρα
I could see the tears falling between his hands	Έβλεπα τα δάκρυα να πέφτουν ανάμεσα στα χέρια του
I can give you the real killer	Μπορώ να σου δώσω τον πραγματικό δολοφόνο
I put a stone wall between us and the fist	Έβαλα έναν πέτρινο τοίχο ανάμεσα μας και τη γροθιά
I really expected the opposite, you know	Πραγματικά περίμενα το αντίθετο, ξέρεις
They only want results	Θέλουν μόνο αποτελέσματα
I did nothing for you or me	Δεν έκανα τίποτα ούτε για σένα ούτε για μένα
I knew he was too drunk to swim	Ήξερα ότι ήταν πολύ μεθυσμένος για να κολυμπήσει
The feeling of something bigger than yourself	Η αίσθηση του κάτι μεγαλύτερο από τον εαυτό σας
I knew her grandmother	Ήξερα τη γιαγιά της
I had to be strong	Έπρεπε να είμαι ο δυνατός
I can feel everything around me	Μπορώ να νιώσω τα πάντα γύρω μου
I moved to let her do her job	Μετακινήθηκα για να την αφήσω να κάνει τη δουλειά της
I can handle his story	Μπορώ να διαχειριστώ την ιστορία του
Now I hated money, shopping or even seeing it	Τώρα μισούσα τα χρήματα, τα ψώνια ή ακόμα και να τα βλέπω
I wrote it about the new man in my life	Το έγραψα για τον νέο άντρα στη ζωή μου
I doubt anyone will notice me	Αμφιβάλλω ότι κάποιος θα με προσέξει
I was so disappointed	Ήμουν τόσο απογοητευμένος
I will never forget loneliness and beauty	Δεν θα ξεχάσω ποτέ τη μοναξιά και την ομορφιά
I was never good at it though	Δεν ήμουν ποτέ καλός σε αυτό πάντως
I know you will enjoy the program	Ξέρω ότι θα απολαύσετε το πρόγραμμα
I do not condemn you for what you did	Δεν σε καταδικάζω για αυτό που έκανες
I start and I can not put it down	Ξεκινάω και δεν μπορώ να το βάλω κάτω
I found the stone and took it out	Βρήκα την πέτρα και την έβγαλα
May the mother not sigh	Μακάρι να μην αναστενάζει η μητέρα
A large table was set for three	Ένα μεγάλο τραπέζι είχε στρωθεί για τρεις
Sometimes you can end up with something completely different	Μερικές φορές μπορεί να καταλήξεις με κάτι εντελώς ξεχωριστό
I never went with them	Δεν τα πήγα ποτέ μαζί τους
I will not play with you anymore	Δεν θα παίζω πια μαζί σου
I have a lot of experience in this field	Έχω μεγάλη εμπειρία σε αυτόν τον τομέα
I'm not too sure about anything else	Δεν είμαι πολύ σίγουρος για κάτι άλλο
Few stay but move back to a safe distance	Λίγοι μένουν αλλά μετακινούνται πίσω σε απόσταση ασφαλείας
I think a lot about my answer	Σκέφτομαι πολύ την απάντησή μου
I was tired both mentally and physically	Ήμουν κουρασμένος και ψυχικά και σωματικά
I can not prepare you, my friend	Δεν μπορώ να σε προετοιμάσω, φίλε μου
I am very happy to have met you	Είμαι πολύ χαρούμενος που σε γνώρισα
I did not know what they meant	Δεν ήξερα τι εννοούσαν
I did not take part in any heroic battles	Δεν συμμετείχα σε καμία ηρωική μάχη
I will not say more than that	Δεν θα πω περισσότερα από αυτό
I'm so excited to find this wonderful resource	Είμαι τόσο ενθουσιασμένος που βρίσκω αυτόν τον υπέροχο πόρο
I doubt if he heard me in loud music	Αμφιβάλλω αν με άκουσε στη δυνατή μουσική
I did not see the meaning	Δεν είδα το νόημα
I bet you were a good person before	Στοιχηματίζω ότι ήσουν καλός άνθρωπος πριν
I feel like vomiting all day	Αισθάνομαι μια εμετό όλη μέρα
I decided to get involved in politics	Αποφάσισα να ασχοληθώ με την πολιτική
I should have told you all this back	Έπρεπε να σου τα είχα πει όλα αυτά πίσω
I probably eat too much	Μάλλον τρώω πάρα πολύ
I could only imagine what he would look like naked	Μπορούσα μόνο να φανταστώ πώς θα έμοιαζε γυμνός
She thinks she'm crazy	Νομίζει ότι είναι τρελή
I hear this attitude	Ακούω αυτή τη στάση
I listen to classical music all the time	Ακούω κλασική μουσική όλη την ώρα
I did not trust him at all	Δεν τον εμπιστευόμουν καθόλου
I am able to think clearly	Είμαι σε θέση να σκέφτομαι καθαρά
I noticed a strange thing	Παρατήρησα ένα περίεργο πράγμα
I wanted to show you mine	Ήθελα να σου δείξω το δικό μου
I wanted to tell you something	Ήθελα να σου πω κάτι
I was free to scratch at will	Ήμουν ελεύθερος να ξύσω κατά βούληση
I was very impressed and wanted to hear more	Εντυπωσιάστηκα πολύ και ήθελα να ακούσω περισσότερα
May you think of me	Μακάρι να με σκεφτείς
I tried to be positive about it	Προσπάθησα να είμαι θετική σε αυτό
I was lost so much without magic	Είχα χαθεί τόσο πολύ χωρίς μαγεία
I know you're not in love with me	Ξέρω ότι δεν είσαι ερωτευμένος μαζί μου
I realized she was nervous	Κατάλαβα ότι ήταν νευρική
I prefer to be alone, to live quietly	Προτιμώ να μένω μόνος μου, να ζω ήσυχα
I asked the girls if anything unusual had happened	Ρώτησα τα κορίτσια αν συνέβη κάτι ασυνήθιστο
I come here and I think of you	Έρχομαι εδώ και σε σκέφτομαι
I say that because it is true	Το λέω γιατί είναι αλήθεια
Thousands of dollars worth of musical equipment was damaged	Ο μουσικός εξοπλισμός αξίας χιλιάδων δολαρίων υπέστη ζημιές
I went back to the exit	Πήγα πίσω προς την έξοδο
I loved a capable woman	Αγάπησα μια ικανή γυναίκα
A fist there a snow angel here	Μια γροθιά εκεί ένας άγγελος χιονιού εδώ
I saw a man kill a woman	Είδα έναν άντρα να σκοτώνει μια γυναίκα
I found his chin and lifted it by force	Βρήκα το πιγούνι του και το σήκωσα με το ζόρι
Fire in a bedroom	Φωτιά σε ένα υπνοδωμάτιο
I approached the body	Πλησίασα το σώμα
I started to see flames rising from the floor	Άρχισα να βλέπω φλόγες να ανεβαίνουν από το πάτωμα
A security post can be public or military anyway	Μια θέση ασφαλείας μπορεί ούτως ή άλλως να είναι δημόσια ή στρατιωτική
I enjoyed reading more about her and her writing journey	Μου άρεσε να διαβάζω περισσότερα για εκείνη και το συγγραφικό της ταξίδι
I counted them all two weeks ago	Τα μέτρησα όλα πριν από δύο εβδομάδες
A lucky shot in such a strong wind from that distance	Μια τυχερή βολή σε τόσο δυνατό αέρα από εκείνη την απόσταση
He also called for an end to non-intervention	Ζήτησε επίσης να σταματήσει η μη παρέμβαση
Males struggle for ranking and access to females	Τα αρσενικά αγωνίζονται για την κατάταξη και την πρόσβαση στα θηλυκά
It was immediately clear	Ήταν αμέσως ξεκάθαρο
I thanked him for what he told me	Τον ευχαρίστησα για όσα μου είπε
Not that they hear	Όχι ότι ακούνε
I was hoping to catch you	Ήλπιζα να σε πιάσω
I looked in the outside mirror	Κοίταξα τον εξωτερικό καθρέφτη
I can only imagine how he feels	Μπορώ μόνο να φανταστώ πώς νιώθει
I talked about repentance, but you did not change	Μίλησα για μετάνοια, αλλά εσύ δεν άλλαξες
I wish everyone had such an opportunity	Μακάρι όλοι να είχαν μια τέτοια ευκαιρία
I did not want their protection	Δεν ήθελα την προστασία τους
Politician, of the next generation	Πολιτευτής, της επόμενης γενιάς
I had to believe you were fine	Έπρεπε να πιστέψω ότι είσαι καλά
I had a relaxed and serene expression on my face	Είχα μια χαλαρή και γαλήνια έκφραση στο πρόσωπό μου
I could at least try harder	Θα μπορούσα τουλάχιστον να προσπαθήσω περισσότερο
I did not know who scared me the most	Δεν ήξερα ποιος με τρόμαζε περισσότερο
I have never felt uncomfortable in my life	Δεν ένιωσα ποτέ άβολα στη ζωή μου
I had to guess	Έπρεπε να μαντέψω
I should have acted earlier	Έπρεπε να είχα δράσει νωρίτερα
I appreciate what I know	Εκτιμώ που γνωρίζω
That is, yes, everyone knows	Δηλαδή, ναι, όλοι ξέρουν
I look forward to the end of this day	Ανυπομονώ να τελειώσει αυτή η μέρα
I had to leave it to others	Έπρεπε να το αφήσω στους άλλους
It does not bother me for about ten years	Δεν με ενοχλεί για περίπου δέκα χρόνια
I was walking when the officer was in there	Περπατούσα όταν ο αξιωματικός ήταν εκεί μέσα
A tall officer came in and held out his hand	Ένας ψηλός αξιωματικός μπήκε μέσα και της άπλωσε το χέρι
I completely forgot about his other demands	Ξέχασα τελείως τις άλλες απαιτήσεις του
A drain was then placed inside the knee	Στη συνέχεια τοποθετήθηκε μια παροχέτευση μέσα στο γόνατο
I pulled him behind the counter	Τον τράβηξα πίσω από τον πάγκο
I mean seriously wrong	Σοβαρά λάθος εννοώ
I can not find a good way to do this though	Δεν μπορώ να βρω έναν καλό τρόπο να το κάνω αυτό όμως
I see it with abuse a lot	Το βλέπω με την κατάχρηση πολύ
I spent a lot of money to help my son	Ξόδεψα πολλά χρήματα για να βοηθήσω τον γιο μου
I personally did the ox work	Εγώ προσωπικά έκανα τη δουλειά του βοδιού
A small piece of blue sky appears	Εμφανίζεται ένα μικρό κομμάτι γαλάζιου ουρανού
I knew well the walk of shame	Ήξερα καλά τον περίπατο της ντροπής
I think all this is public	Νομίζω ότι όλα αυτά είναι δημόσια
I have not loved you	Δεν σε έχω αγαπήσει
I heard her voice	Άκουσα τη φωνή της
A tall figure was standing above him	Μια ψηλή φιγούρα στεκόταν από πάνω του
I also know we have to end it here	Ξέρω επίσης ότι πρέπει να το τελειώσουμε εδώ
I did not take anything	Δεν πήρα τίποτα
I was wrong that it was so	Έκανα λάθος ότι έτσι ήταν
I stepped back and blushed completely embarrassed	Έκανα πίσω και κοκκίνισα εντελώς αμήχανα
That is, they are gone	Δηλαδή, έχουν φύγει
I was looking at the ceiling listening to voices arguing	Κοιτούσα το ταβάνι ακούγοντας φωνές να μαλώνουν
Two fire stations were severely damaged	Δύο πυροσβεστικοί σταθμοί υπέστησαν σοβαρές ζημιές
I can not name them all now	Δεν μπορώ τώρα να ονομάσω όλους
I asked for it to be done	Ζήτησα να γίνει
The flesh is red and thin	Η σάρκα είναι κόκκινη και λεπτή
I had my life together	Είχα τη ζωή μου μαζί
I rested my head on his shoulder	Ακούμπησα το κεφάλι μου στον ώμο του
There were two technical turns before the finish line	Υπήρχαν δύο τεχνικές στροφές πριν από τη γραμμή τερματισμού
I have seen the decline of many races	Έχω δει την παρακμή πολλών φυλών
I guess traveling this way whets the appetite	Υποθέτω ότι τα ταξίδια με αυτόν τον τρόπο ανοίγει την όρεξη
I gave her my blowjob	Της έδωσα την πίπα μου
A whole new world for me	Ένας εντελώς νέος κόσμος για μένα
A pleat around the eyes	Μια πιέτα γύρω από τα μάτια
I followed him through the dark cemetery	Τον ακολούθησα μέσα από το σκοτεινό νεκροταφείο
I heard no signs of life anywhere	Δεν άκουσα σημάδια ζωής πουθενά
I have never been there	Δεν έχω πάει ποτέ εκεί
I was in my dream	Ήμουν μέσα στο όνειρό μου
I may lose my mind	Μπορεί να χάσω το μυαλό μου
I know this is serious	Ξέρω ότι αυτό είναι σοβαρό
I wondered where it was coming from	Αναρωτήθηκα από πού ερχόταν
I was looking forward to coming home	Ανυπομονούσα να γυρίσω σπίτι
I started with my hand	Ξεκίνησα από το χέρι μου
I liked all these things	Μου άρεσαν όλα αυτά τα πράγματα
I almost never did	Δεν το έκανα σχεδόν ποτέ
I got a card from your brother	Πήρα μια κάρτα από τον αδερφό σου
I may need to mention your collaboration	Ίσως χρειαστεί να αναφέρω τη συνεργασία σας
I wish it was only possible	Μακάρι μόνο να ήταν δυνατό
I had the best of intentions	Είχα τις καλύτερες προθέσεις
I asked my father why there were no female members	Ρώτησα τον πατέρα μου γιατί δεν υπήρχαν γυναίκες μέλη
I really hoped he would go to trial	Πραγματικά ήλπιζα ότι θα περνούσε σε δίκη
I think he thought of lying	Νομίζω ότι σκέφτηκε να πει ψέματα
This procedure was used in two cases	Αυτή η διαδικασία χρησιμοποιήθηκε σε δύο περιπτώσεις
I took on the responsibility he had given her	Ανέλαβα την ευθύνη που της είχε αναθέσει
I want her back with me though	Την θέλω πίσω μαζί μου όμως
However, I never remember them	Εγώ πάντως δεν τους θυμάμαι ποτέ
I was so happy for him	Ήμουν τόσο χαρούμενος για εκείνον
I was not sure what his real name was	Δεν ήμουν σίγουρος ποιο ήταν το πραγματικό του όνομα
I would listen to it and move on	Θα το άκουγα και θα προχωρούσα
The fortress was a valuable asset for several reasons	Το φρούριο ήταν πολύτιμο αγαθό για διάφορους λόγους
I could not think of it	Δεν μπορούσα να το σκεφτώ
I could never keep it to myself	Δεν θα μπορούσα ποτέ να κρατήσω μόνος μου
I would hardly put us in the same boat	Δύσκολα θα μας έβαζα στην ίδια βάρκα
I decided not to marry anyone	Αποφάσισα να μην παντρευτώ κανέναν
I had never seen him so close to losing it	Δεν τον είχα δει ποτέ τόσο κοντά στο να το χάσω
The resulting fire destroyed the aircraft	Η πυρκαγιά που προκλήθηκε κατέστρεψε το αεροσκάφος
I can not impose anything on you	Δεν μπορώ να σου επιβάλλω τίποτα
I did not even think there was such a place	Δεν πίστευα καν ότι υπήρχε τέτοιο μέρος
I know we had this discussion	Ξέρω ότι είχαμε αυτή τη συζήτηση
I feel the hammer fall	Νιώθω το σφυρί να πέφτει
I wondered if not everyone was left	Αναρωτήθηκα ότι δεν έμειναν όλοι
I loved his mother and father	Αγαπούσα τη μητέρα και τον πατέρα του
I have good neighbors, we enjoy frequent parties in our yard	Έχω καλούς γείτονες, απολαμβάνουμε τα συχνά πάρτι στην αυλή μας
Many of the protests received little coverage	Πολλές από τις διαμαρτυρίες βρήκαν μικρή κάλυψη
I just needed a little opportunity	Χρειαζόμουν μόνο μια μικρή ευκαιρία
I hated this thing with the sixth sense	Μισούσα αυτό το πράγμα με την έκτη αίσθηση
I have some ideas but I do not have a clear vision	Έχω μερικές ιδέες αλλά δεν έχω ξεκάθαρο όραμα
I looked at the sun, taking it all in	Κοίταξα τον ήλιο, παίρνοντας τον όλο μέσα
I breathe and pray and let the magic cool down	Αναπνέω και προσεύχομαι και αφήνω τη μαγεία να κρυώσει
I want to love and be loved	Θέλω να αγαπώ και να με αγαπούν
I moved here with five horses and a dog	Μετακόμισα εδώ με πέντε άλογα και έναν σκύλο
I would take my time with him	Θα έπαιρνα τον χρόνο μου μαζί του
I came back and found something to wear	Γύρισα και βρήκα κάτι να φορέσω
I ask for your help	Ζητώ τη βοήθειά σας
I like the circular choice for the cover	Μου αρέσει η κυκλική επιλογή για το εξώφυλλο
I did not do all my live	Δεν το έκανα όλο μου το live
I support you what you want to do	Σε υποστηρίζω ότι θέλεις να κάνεις
I even found a worm behind my ear	Βρήκα ακόμη και ένα σκουλήκι πίσω από το αυτί μου
I had fallen in love before	Είχα ερωτευτεί πριν
Both parts in cordial terms	Τα δύο μέρη με εγκάρδιους όρους
I'm telling my students about it today	Λέω στους μαθητές μου για αυτό σήμερα
That is, you look fine	Δηλαδή, φαίνεσαι μια χαρά
I was glad to see it	Χάρηκα που το είδα
Extensive damage disrupted mobile and mobile telephony service	Εκτεταμένες ζημιές διέκοψαν την υπηρεσία κινητής και κινητής τηλεφωνίας
He was allowed a slight slip of the tongue	Του επετράπη ένα μικρό ολίσθημα ανοχής
One of the young merchants had not slept	Ένας νεαρός από τους εμπόρους δεν είχε κοιμηθεί
I can still taste the sweetness of this wonderful fruit	Μπορώ ακόμα να γευτώ τη γλύκα αυτού του υπέροχου φρούτου
I wondered what he had come to do	Αναρωτήθηκα τι είχε έρθει να κάνει
I could probably have walked there	Μάλλον θα μπορούσα να έχω περπατήσει εκεί
I can hear laughter or voices again	Μπορώ να ακούσω ξανά γέλια ή φωνές
A separate door led to a shower	Μια ξεχωριστή πόρτα οδηγούσε σε ένα ντους
I want you to keep your nose clean	Θέλω να κρατάς τη μύτη σου καθαρή
I wish he had felt it too	Μακάρι να το είχε νιώσει κι εκείνος
I did not go shopping	Δεν πήγα για ψώνια
A teenager was found dead on the sidewalk	Ένας έφηβος βρισκόταν νεκρός στο πεζοδρόμιο
I need the right instrument	Χρειάζομαι το σωστό όργανο
I, for one, will be low	Εγώ, για ένα, θα είμαι χαμηλά
I have to thank every person behind me	Πρέπει να ευχαριστήσω κάθε άτομο που ήταν πίσω μου
I have never read anything like that	Δεν έχω διαβάσει ποτέ κάτι τέτοιο
I know my readers would appreciate your work	Ξέρω ότι οι αναγνώστες μου θα εκτιμούσαν τη δουλειά σας
I took out the blade	Έβγαλα τη λεπίδα
I buy a lot to bring back to life	Αγοράζω πολλά για να επαναφέρω στη ζωή
I really did not want to live anymore	Δεν ήθελα πραγματικά να ζήσω άλλο
I remember writing music on scores	Θυμάμαι ότι έγραφα μουσική σε παρτιτούρες
I think they might be jealous	Νομίζω ότι ίσως ζηλεύουν
I entered the kitchen	Μπήκα μέσα στην κουζίνα
I was thinking about this for much of the night	Το σκεφτόμουν αυτό για μεγάλο μέρος της νύχτας
I asked for your number	Σου ζήτησα τον αριθμό σου
I went behind the desk	Πήγα πίσω από το γραφείο
I made it a couple of years ago	Το έφτιαξα πριν κανα δυο χρόνια
I recognized her immediately	Την αναγνώρισα αμέσως
I could not take my eyes off the dead man	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου από τον νεκρό
Today I wrote my first will	Σήμερα έγραψα την πρώτη μου διαθήκη
I want it to be true	Θέλω να είναι αληθινό
Big surprise and a little shock	Μεγάλη έκπληξη και λίγο σοκ
I did not want him to make a wrong impression on me	Δεν ήθελα να έχει λάθος εντύπωση για μένα
Maybe I was lying	Μπορεί και να έλεγα ψέματα
I take it and start reading the label	Το παίρνω και αρχίζω να διαβάζω την ετικέτα
A cloud of confused doubt forms on his face	Ένα σύννεφο μπερδεμένης αμφιβολίας σχηματίζεται στο πρόσωπό του
Credit card receipt found	Βρέθηκε απόδειξη πιστωτικής κάρτας
I did not search for any key	Δεν έψαξα για κανένα κλειδί
I woke up with a huge dream	Ξύπνησα με ένα τεράστιο όνειρο
I just started enjoying being alive	Μόλις άρχισα να απολαμβάνω να είμαι ζωντανός
I appreciate the rest and the effort	Εκτιμώ την ξεκούραση και την προσπάθεια
I feel the ground with my hands	Νιώθω το έδαφος με τα χέρια μου
I really have to go crazy	Πραγματικά πρέπει να τρελαίνομαι
I had not noticed the speed limit sign	Δεν είχα προσέξει την πινακίδα ορίου ταχύτητας
I told them it was not allowed	Τους είπα ότι δεν επιτρέπεται
I was too shocked to think clearly	Ήμουν πολύ σοκαρισμένος για να σκεφτώ καθαρά
I am here, ready to thank you and teach you	Είμαι εδώ, έτοιμος να σας ευχαριστήσω και να σας διδάξω
I was a simple woman before these things happened	Ήμουν μια απλή γυναίκα πριν συμβούν αυτά τα γεγονότα
A year of anticipation	Μια χρονιά προσμονής
I will not make my children lose another parent	Δεν θα κάνω τα παιδιά μου να χάσουν άλλον γονιό
I would not eat anything though	Δεν θα έτρωγα τίποτα όμως
A red exit sign appeared on the front wall	Μια κόκκινη πινακίδα εξόδου εμφανίστηκε στον τοίχο μπροστά
I was already broken	Ήμουν ήδη σπασμένος
I would not force you to lose it	Δεν θα σε πίεζα να το χάσεις
I want this wedding to be better than my first	Θέλω αυτός ο γάμος να είναι καλύτερος από τον πρώτο μου
I wondered if the bitterness would ever end	Αναρωτήθηκα αν θα τελείωνε ποτέ η πίκρα
But I must have your attention, your full attention	Πρέπει όμως να έχω την προσοχή σας, την πλήρη προσοχή σας
I had a heart attack while climbing them	Κοντά έπαθα έμφραγμα σκαρφαλώνοντάς τους
I hated feeling so defeated	Μισούσα να νιώθω τόσο ηττημένος
A child of the night	Ένα παιδί της νύχτας
I took a breath from my nose	Πήρα μια ανάσα από τη μύτη μου
I gave her something	Της έδινα κάτι
I still do not know what he means by that	Ακόμα δεν ξέρω τι εννοεί με αυτό
I love the way it makes me feel	Λατρεύω τον τρόπο που με κάνει να νιώθω
I was the other one and the smallest	Ήμουν ο αλλού και ο μικρότερος
I have not understood it yet	Δεν το έχω καταλάβει ακόμα
I was never good at getting up	Ποτέ δεν ήμουν καλός στο να σηκώνομαι ψηλά
I will fill her poor with bread	Θα χορτάσω τη φτωχή της με ψωμί
I answer quickly and produce high quality work	Απαντώ γρήγορα και παράγω εργασία υψηλής ποιότητας
I open my mouth to protest but I closed it quickly	Ανοίγω το στόμα μου για να διαμαρτυρηθώ αλλά το έκλεισα γρήγορα
I believe it borders on the theology of prosperity	Πιστεύω ότι συνορεύει με τη θεολογία της ευημερίας
A lot of things could have happened	Ένα σωρό πράγματα θα μπορούσαν να έχουν συμβεί
I hate when he says that word	Μισώ όταν λέει αυτή τη λέξη
I did not care anymore	Δεν με ένοιαζε πια
I did not answer you correctly	Δεν σου απάντησα σωστά
I closed my eyes, enjoying what I was feeling	Έκλεισα τα μάτια μου, απολαμβάνοντας αυτό που ένιωθα
They allow color vision and depth of focus	Επιτρέπουν την έγχρωμη όραση και το βάθος εστίασης
I had an alternative	Είχα μια εναλλακτική
I look around the bathroom	Κοιτάζω γύρω από το μπάνιο
I was locked in a cell	Ήμουν κλεισμένος σε ένα κελί
I did not, I had to go shopping	Δεν το έκανα, έπρεπε να πάω για ψώνια
I had very little joy in my life	Είχα πολύ λίγη χαρά στη ζωή μου
I have to find him mom	Πρέπει να τον βρω μαμά
I hope to tell the ultimate story	Ελπίζω να πω την απόλυτη ιστορία
I found the location somewhere in the port	Βρήκα την τοποθεσία κάπου στο λιμάνι
I move it a little back and study it	Την μετακινώ λίγο πίσω και τη μελετάω
There was nothing that I could do about it	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα με αυτό
I prefer to play it live	Προτιμώ να το παίζω ζωντανά
I wondered if they knew my father	Αναρωτήθηκα αν ήξεραν τον πατέρα μου
I knew men could break	Ήξερα ότι οι άντρες μπορούσαν να σπάσουν
I took care of my mother who was very ill	Φρόντισα τη μητέρα μου που ήταν πολύ άρρωστη
A mast on one of the ships was destroyed	Ένας ιστός σε ένα από τα πλοία γκρεμίστηκε
I received the dismissal order from my boss	Έλαβα την εντολή απόλυσης από τον προϊστάμενό μου
I am hungry and thirsty for the truth	Πεινάω και διψάω για αλήθεια
That is, he really loves me	Δηλαδή, με αγαπάει πραγματικά
I just have no idea	Απλώς δεν έχω ιδέα
Much more than we expected	Πολύ περισσότερα από όσα περιμέναμε
I bet she was good with her hands	Βάζω στοίχημα ότι ήταν καλή με τα χέρια της
I dragged my bag behind me	Έσυρα την τσάντα μου πίσω μου
I will always be good to you	Θα είμαι πάντα καλός μαζί σου
That brought an end to his season	Αυτό έφερε ένα τέλος στη σεζόν του
I would never have made it alive then	Δεν θα τα κατάφερνα ποτέ ζωντανός τότε
I wondered if we could still be friends	Αναρωτήθηκα αν θα μπορούσαμε ακόμα να είμαστε φίλοι
I mean really notice the things around you completely	Εννοώ πραγματικά παρατηρήστε τα πράγματα γύρω σας πλήρως
I will not go in again	Δεν θα ξαναπάω μέσα
I ask you to do the same	Σας ζητώ να κάνετε το ίδιο
I think you remind him very much of your mother	Νομίζω ότι του θυμίζεις πάρα πολύ τη μητέρα σου
I put in the key and turned the lock	Έβαλα το κλειδί και γύρισα την κλειδαριά
I had not slept last	Δεν είχα κοιμηθεί τελευταία
I was back in my suite	Βρέθηκα πίσω στη σουίτα μου
I did not care if he was seriously injured	Δεν με ένοιαζε αν θα πληγωθεί σοβαρά
Now I work with my spirit, not with my eyes	Τώρα δουλεύω με το πνεύμα μου, όχι με τα μάτια μου
Many even followed the literary composition	Πολλοί ακολούθησαν ακόμη και τη λογοτεχνική σύνθεση
I could not control my thirst	Δεν μπορούσα να ελέγξω τη δίψα
I was the young man who wished you good night	Ήμουν ο νέος που σου ευχήθηκε καληνύχτα
I'm as proud of you as our ancestors were	Είμαι περήφανος για σένα όπως και οι πρόγονοί μας
Green was named the first president of the league	Ο Γκριν ανακηρύχθηκε πρώτος πρόεδρος του πρωταθλήματος
I do not want nice clothes to impress me	Δεν θέλω ωραία ρούχα να με εντυπωσιάσουν
I had made the circle very tight	Είχα κάνει πολύ σφιχτό τον κύκλο
I tried to tell him about the people and the attraction	Προσπάθησα να του πω για τους ανθρώπους και την έλξη
I can no longer imagine life without you	Δεν μπορώ πια να φανταστώ τη ζωή χωρίς εσένα
I had to find out what the baby could do	Έπρεπε να μάθω τι μπορούσε να κάνει το μωρό
I'm not asking for anything	Δεν ζητάω τίποτα
I am grateful for his presence	Είμαι ευγνώμων για την παρουσία του
I swear nothing happened	Ορκίζομαι ότι δεν έγινε τίποτα
A tear rolled down her cheek	Ένα δάκρυ κύλησε στο μάγουλό της
I can hear the woman shouting my name louder	Μπορώ να ακούσω τη γυναίκα να φωνάζει το όνομά μου πιο δυνατά
I long for his presence among us	Λαχταρώ την παρουσία του ανάμεσά μας
I was literally a hero to my friends	Ήμουν κυριολεκτικά ήρωας για τους φίλους μου
A scream makes me spin	Μια κραυγή με κάνει να στριφογυρίζω
It stands there to this day	Στέκεται εκεί μέχρι σήμερα
I liked it, there was no doubt about it	Μου άρεσε, δεν υπήρχε αμφιβολία για αυτό
I run one tank at a time	Τρέχω ένα τανκ τη φορά
I would start teaching	Θα ξεκινούσα να διδάσκω
I understand a little the ways of the world	Καταλαβαίνω λίγο τους τρόπους του κόσμου
A contractor was hired	Προσλήφθηκε εργολάβος
A new city, a new city, a new telephone directory	Μια νέα πόλη, μια νέα πόλη, ένας νέος τηλεφωνικός κατάλογος
I could hardly contain my desire for her	Μετά βίας μπορούσα να συγκρατήσω την επιθυμία μου για αυτήν
I saw the room in shades of black	Είδα το δωμάτιο σε αποχρώσεις του μαύρου
A crown or reward for something men can do	Ένα στέμμα ή ανταμοιβή για κάτι που μπορεί να κάνουν οι άνδρες
I did not look for him on purpose	Δεν τον έψαξα επίτηδες
I need food and water	Χρειάζομαι φαγητό και νερό
I just have to give him some time	Απλά πρέπει να του δώσω λίγο χρόνο
I was not left to see alone	Δεν έμεινα να δω μόνος μου
But I needed it, like almost anyone after death	Το χρειαζόμουν όμως, όπως και οποιοσδήποτε μετά τον θάνατο σχεδόν
I had something to grind my teeth	Είχα κάτι να βυθίσω τα δόντια μου
I will never return	Δεν θα επιστρέψω ποτέ
I hurried down the hall and climbed the stairs	Πέρασα βιαστικά το χολ και ανέβηκα τις σκάλες
I can not even get to next week	Δεν μπορώ καν να φτάσω στην επόμενη εβδομάδα
I hardly slept at all because I was thinking about him	Δεν κοιμήθηκα σχεδόν καθόλου επειδή τον σκεφτόμουν
I placed one hand on his arm	Τοποθέτησα ένα χέρι στο μπράτσο του
I just had to go today	Απλώς έπρεπε να περάσω σήμερα
I knew you would find out	Ήξερα ότι θα το μάθεις
I have not spoken to my father for many years	Δεν έχω μιλήσει με τον πατέρα μου για πολλά χρόνια
I manage there, I go in and do my job	Τα καταφέρνω εκεί, μπαίνω και κάνω τη δουλειά μου
I do not turn on the light	Δεν ανάβω το φως
I wish he was whispering in her head	Μακάρι να της ψιθύριζε στο κεφάλι
I know you've never been that far	Ξέρω ότι δεν έχεις ξαναπάει τόσο πολύ
I fell tired walking in the apple orchard	Έπεσα κουρασμένος περπατώντας στο μηλιόκηπο
I will come to that later	Έρχομαι σε αυτό αργότερα
I was silent after a few minutes, feeling foolish	Έμεινα σιωπηλός μετά από λίγα λεπτά, νιώθοντας ανόητος
I listened, but their voices were muffled	Άκουγα, αλλά οι φωνές τους ήταν πνιγμένες
A voice calls to him a short distance away	Μια φωνή τον καλεί σε μικρή απόσταση
I look forward to taking a lesson	Ανυπομονώ να κάνω μάθημα
I called you a witch and worse, find my tongue	Σε έλεγα μάγισσα και χειρότερα, βρες τη γλώσσα μου
I remembered it this morning	Το θυμήθηκα σήμερα το πρωί
I am very weak in the plan	Είμαι πολύ αδύναμος στο σχέδιο
A description of a person who looks physically ill	Μια περιγραφή ενός ατόμου που φαίνεται σωματικά άρρωστος
I hate to be in the middle of things	Μισώ να είμαι στη μέση των πραγμάτων
I remember trying to learn how to paint	Θυμάμαι ότι προσπαθούσα να μάθω πώς να ζωγραφίζω
The building burned down completely	Το κτίριο κάηκε ολοσχερώς
I continued more carefully	Συνέχισα πιο προσεκτικά
I keep them for demonstration and not for use	Τα κρατάω για επίδειξη και όχι για χρήση
I had seen them on the sea ship	Τους είχα δει στο πλοίο της θάλασσας
I have to wake up early tomorrow	Πρέπει να ξυπνήσω νωρίς αύριο
I hope many of you can attend	Ελπίζω πολλοί από εσάς να μπορέσετε να παρευρεθείτε
I was not a knight	Δεν ήμουν ιππότης
Lots of people, as it turned out	Πολύς κόσμος, όπως αποδείχτηκε
A few moments later, he smiled at her	Λίγες στιγμές αργότερα, της χαμογέλασε
I had begun to doubt that they would ever come	Είχα αρχίσει να αμφιβάλλω ότι θα ερχόσουν ποτέ
I turned to the side to face him	Γύρισα στο πλάι για να τον αντικρίσω
I would give my life if it meant to save you	Θα έδινα τη ζωή μου αν σήμαινε να σε σώσω
I had to get that thought out of my mind	Έπρεπε να αποκλείσω αυτή τη σκέψη από το μυαλό μου
I knew it would come anyway	Ήξερα ότι θα ερχόταν ούτως ή άλλως
I could hear the silence	Μπορούσα να ακούσω τη σιωπή
I have recovered from this now	Έχω συνέλθει από αυτό τώρα
Will take care of	Θα το φροντίσω
Some people fainted drunk under the tables	Μερικοί άνθρωποι λιποθύμησαν μεθυσμένοι κάτω από τα τραπέζια
I think this is a valid case	Νομίζω ότι είναι μια έγκυρη υπόθεση
I made arrangements to buy it	Έκανα ρυθμίσεις να το αγοράσω
I gained another deadly glow in myself	Κέρδισα στον εαυτό μου άλλη μια θανατηφόρα λάμψη
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities	Και οι δύο είναι έξυπνοι για να το κάνουν αυτό
I just wanted to know what it was	Ήθελα απλώς να μάθω τι ήταν
Four varieties are identified	Αναγνωρίζονται τέσσερις ποικιλίες
I put it piece by piece	Το έβαλα κομμάτι κομμάτι
I want you to be careful	Θέλω να προσέξεις
I have ordered your video to be broadcast in two hours	Έχω παραγγείλει το βίντεό σας να μεταδοθεί σε δύο ώρες
I saw it from my window	Το είδα από το παράθυρό μου
I have the worst headache	Έχω τον χειρότερο πονοκέφαλο
I had no way	Δεν είχα τρόπο
I walked down the aisle and found our seats	Περπάτησα στο διάδρομο και βρήκα τις θέσεις μας
I try to think of a witty remark	Προσπαθώ να σκεφτώ μια πνευματώδη παρατήρηση
I could not be clearer	Δεν μπορώ να είμαι πιο σαφής
I enjoyed it most of the time	Το απόλαυσα τις περισσότερες φορές
I feel passionate about discovery	Νιώθω πάθος στην ανακάλυψη
I look at his shoulder and then up at his face	Κοιτάζω τον ώμο του και μετά ψηλά το πρόσωπό του
I did not even think of a bell	Δεν σκέφτηκα καν ένα κουδούνι
I was the youngest student in college	Ήμουν ο νεότερος μαθητής στο κολέγιο
I was completely broken and I was afraid of my own shadow	Ήμουν εντελώς σπασμένος και φοβόμουν τη δική μου σκιά
But I remember that I was in pain	Θυμάμαι όμως ότι πονούσα
I had sworn to protect all beings from supernatural beings	Είχα ορκιστεί να προστατεύσω όλα τα όντα από υπερφυσικά πλάσματα
I heard it clearly that time	Το άκουσα καθαρά εκείνη τη φορά
A security agent appeared from his uniform	Ένας πράκτορας ασφαλείας εμφανίστηκε από τη στολή του
I never hear a word from them	Ποτέ δεν ακούω λέξη από αυτούς
I guess he was asking them how they were doing	Υπέθεσα ότι τους ρωτούσε πώς τα πήγαν
A place we can call our own	Ένα μέρος που μπορούμε να ονομάσουμε δικό μας
I definitely recommend this movie to anyone	Σίγουρα προτείνω αυτή την ταινία σε κανέναν
I am still grateful for their time and their significant contribution	Είμαι ακόμα ευγνώμων για τον χρόνο τους και τη σημαντική συμβολή τους
I was a fool to hide it from you	Ήμουν ανόητος που σου το έκρυψα
I called yesterday and caught your boss	Τηλεφώνησα χθες και έπιασα το αφεντικό σου
I do not see anything, but that does not mean that something does not exist	Δεν βλέπω τίποτα, αλλά αυτό δεν σημαίνει ότι κάτι δεν υπάρχει
I can say that it was a bit of a fight	Μπορώ να πω ότι ήταν λίγος αγώνας
I'm glad you feel better	Χαίρομαι που νιώθεις καλύτερα
I once experienced a difficult employee, who did not perform	Κάποτε βίωσα έναν δύσκολο υπάλληλο, που δεν απέδωσε
I think the delay is not good	Νομίζω ότι η καθυστέρηση δεν είναι καλή
I could still remember the smell of it	Ακόμα μπορούσα να θυμηθώ τη μυρωδιά του
I decided to start keeping myself to a higher standard	Αποφάσισα να αρχίσω να κρατάω τον εαυτό μου σε υψηλότερα πρότυπα
I jumped and started pulling my clothes	Πετάχτηκα και άρχισα να τραβάω τα ρούχα μου
I make the design fun and interesting for you	Κάνω το σχέδιο διασκεδαστικό και ενδιαφέρον για εσάς
I did not care about the inconvenience	Δεν με ένοιαζε η ταλαιπωρία
I looked behind the road we had come	Κοίταξα πίσω από τον δρόμο που είχαμε έρθει
I mean people disappear without a trace all the time	Εννοώ ότι οι άνθρωποι εξαφανίζονται χωρίς ίχνος όλη την ώρα
I chop them in silence for a while	Τα ψιλοκόβω στη σιωπή για λίγο
I hate when we can not shout from here	Μισώ όταν δεν μπορούμε να φωνάξουμε από εδώ
I just find them very attractive	Απλώς τα βρίσκω πολύ ελκυστικά
I just could not close my mind	Απλώς δεν μπορούσα να κλείσω το μυαλό μου
I will attack the creature, suddenly	Θα επιτεθώ στο πλάσμα, αιφνιδιαστικά
I think that way you learn better	Νομίζω ότι έτσι μαθαίνεις καλύτερα
I'm just trying to help this woman	Απλώς προσπαθώ να βοηθήσω αυτή τη γυναίκα
I took her hand and kissed her fingers	Της έπιασα το χέρι και της φίλησα τα δάχτυλα
I discover roads that go up the mountain	Ανακαλύπτω δρόμους που ανηφορίζουν στο βουνό
I also dived into it	βούτηξα κι εγώ μέσα του
I spent several weeks feeling sorry for myself	Πέρασα αρκετές εβδομάδες να λυπάμαι τον εαυτό μου
I look forward to buying more of your wonderful clothes	Ανυπομονώ να αγοράσω περισσότερα από τα υπέροχα ρούχα σας
I no longer felt so bad	Δεν ένιωθα πια τόσο άσχημα
I had to apologize	Έπρεπε να ζητήσω συγγνώμη
I hesitated on the stairs	Δίστασα στις σκάλες
I will not believe it less, neither will you	Δεν θα το πιστέψω λιγότερο, ούτε και εσύ
I did not really expect it	Δεν το περίμενα πραγματικά
I should have known him better, be a better friend	Έπρεπε να τον είχα γνωρίσει καλύτερα, να ήμουν καλύτερος φίλος
I raise the pace and turn the corner	Ανεβάζω το ρυθμό και στρίβω στη γωνία
This process had happened many times	Αυτή η διαδικασία είχε συμβεί πολλές φορές
I'm leaving, but he has to stay	Φεύγω, αλλά πρέπει να μείνει
I doubt he ever paid a penny	Αμφιβάλλω αν πλήρωσε ποτέ μια δεκάρα
I had a car accident on the highway	Είχα ένα τροχαίο ατύχημα στον αυτοκινητόδρομο
I guess we will stay for the time being	Υποθέτω ότι θα μείνουμε προς το παρόν
I was late to feed at night	Άργησα να ταΐσω το βράδυ
A local minister was there to perform the ceremony	Ένας τοπικός υπουργός ήταν εκεί για να πραγματοποιήσει την τελετή
I have no profit from it	Δεν έχω κανένα κέρδος από αυτό
This character was inspired by his father and uncle	Αυτός ο χαρακτήρας εμπνεύστηκε από τον πατέρα και τον θείο του
I know you can not take me back	Ξέρω ότι δεν μπορείς να με πάρεις πίσω
Give me two months	Δώσε μου δυο μήνες
I know you stayed up with me almost all night	Ξέρω ότι έμεινες ξύπνιος μαζί μου σχεδόν όλο το βράδυ
I looked around but saw no one	Κοίταξα τριγύρω αλλά δεν είδα κανέναν
I did not want to sleep with his wife	Δεν ήθελα να κοιμηθώ με τη γυναίκα του
I would have taken my time	Θα είχα πάρει το χρόνο μου
I am very pleased to see your post	Είμαι πολύ ικανοποιημένος που βλέπω την ανάρτησή σου
I may well enjoy playing this guy	Μπορεί κάλλιστα να απολαμβάνω να παίζω αυτόν τον τύπο
I would not get it though	Δεν θα το έπαθα όμως
The tail turns abruptly white after the sting	Η ουρά γίνεται απότομα λευκή μετά το τσίμπημα
I felt that they wanted me to resign	Ένιωσα ότι ήθελαν να παραιτηθώ
The initial reception was positive	Η αρχική υποδοχή ήταν θετική
I will never let anyone take this from my daughter	Δεν θα αφήσω ποτέ κανέναν να το πάρει αυτό από την κόρη μου
I swallowed hard again, my throat was still dry	Ξανά κατάπια σκληρά, ο λαιμός μου ήταν ακόμη στεγνός
I look at his subordinate	Κοιτάζω τον υφιστάμενό του
I should have been on my computer right now	Έπρεπε να είμαι στον υπολογιστή μου αυτή τη στιγμή
I always watch your articles carefully	Πάντα παρακολουθώ προσεκτικά τα άρθρα σας
I felt completely weak and helpless	Ένιωθα τελείως αδύναμος και αβοήθητος
I have to continue the occasional discussion	Πρέπει να συνεχίσω την περιστασιακή συζήτηση
I did an edit	Γύρισα μια επεξεργασία
At least two horses had been removed	Τουλάχιστον δύο άλογα είχαν αφαιρεθεί
I know them all now, up close	Τους ξέρω όλους τώρα, από κοντά
I offer you the minimum budget for this project	Σας προσφέρω τον ελάχιστο προϋπολογισμό για αυτό το έργο
I wonder why we are here	Αναρωτιέμαι γιατί είμαστε εδώ
I became as calm as the beach	Έγινα τόσο ήρεμος όσο η παραλία
I remember everything clearly	Τα θυμάμαι όλα ξεκάθαρα
I played the words in my head	Έπαιξα τις λέξεις στο κεφάλι μου
A balance must be maintained	Πρέπει να διατηρηθεί μια ισορροπία
I know how to keep my drink	Ξέρω πώς να κρατάω το ποτό μου
I picked it up and the text screen was up	Το σήκωσα και η οθόνη του κειμένου ήταν επάνω
I wiped my face and nose with my dress	Σκούπισα το πρόσωπο και τη μύτη μου με το φόρεμά μου
I definitely think we need to gain that confidence back	Σίγουρα πιστεύω ότι πρέπει να κερδίσουμε αυτή την εμπιστοσύνη πίσω
A place so improbable and extreme could not be real	Ένα μέρος τόσο απίθανο και ακραίο δεν θα μπορούσε να είναι πραγματικό
I mean, if he's successful, we all win	Θέλω να πω, αν είναι επιτυχημένος, όλοι μας κερδίζουμε
I told you that my friend feels very strongly about it	Σου είπα ότι ο φίλος μου νιώθει πολύ έντονα για αυτό
I heard a strong gust of wind	Άκουσα μια ισχυρή ορμή ανέμου
I asked for a blood test	Ζήτησα μια εξέταση αίματος
A species that can save from extinction	Ένα είδος που μπορεί να σώσει από την εξαφάνιση
I just think he is much happier now	Απλώς νομίζω ότι είναι πολύ πιο χαρούμενος τώρα
If we had them you would get them	Αν τα είχαμε θα τα έπαιρνες
I have killed all but one of them	Τους έχω σκοτώσει όλους εκτός από έναν
I was in and out in twenty minutes	Ήμουν μέσα και έξω μέσα σε είκοσι λεπτά
A quick explosion took care of him	Μια γρήγορη έκρηξη τον φρόντισε
A transparent plastic mask covered her mouth and nose	Μια διάφανη πλαστική μάσκα κάλυπτε το στόμα και τη μύτη της
A silent despair had overwhelmed him now	Μια σιωπηλή απόγνωση τον είχε κυριεύσει τώρα
A second passed, which seemed to last forever	Πέρασε ένα δευτερόλεπτο, που έμοιαζε να κρατάει για πάντα
Jim jokes that his career could end	Ο Τζιμ αστειεύεται ότι η καριέρα του μπορεί να τελειώσει
A massacre that made no sense	Μια σφαγή που δεν είχε νόημα
I know everything about your boy	Ξέρω τα πάντα για το αγόρι σου
I started to walk away and then I stopped	Άρχισα να απομακρύνομαι και μετά σταμάτησα
I was thinking about my frustration	Σκεφτόμουν την απογοήτευσή μου
I had not even brought a burnt phone	Ούτε καμένο τηλέφωνο δεν είχα φέρει
I did not breathe as he turned the key	Δεν ανέπνεα καθώς γύριζε το κλειδί
I can get a lot more	Μπορώ να πάρω πολλά περισσότερα
I was not convinced it was worth the risk	Δεν ήμουν πεπεισμένος ότι άξιζε το ρίσκο
I got a compass bearing	Πήρα ένα ρουλεμάν πυξίδας
I looked at my fingernails	Κοίταξα τα νύχια μου
Goat and sheep horn can also be used	Μπορεί επίσης να χρησιμοποιηθεί κέρατο κατσίκας και προβάτου
I want you to cook and bake together	Θέλω να μαγειρέψετε και να ψήσετε μαζί
I know this is really difficult for you	Ξέρω ότι αυτό είναι πραγματικά δύσκολο για εσάς
Prices rose as the species became rare	Οι τιμές αυξήθηκαν καθώς το είδος έγινε σπάνιο
I felt really uncomfortable with his attitude	Ένιωθα πραγματικά άβολα για τη στάση του
I went to church this morning	Πήγα στην εκκλησία σήμερα το πρωί
I could not understand anything	Δεν μπορούσα να καταλάβω τίποτα
The situation is more complicated than that	Η κατάσταση είναι πιο περίπλοκη από αυτό
I'm scared, then I'm worried, then I'm deeply worried	Είμαι τρομαγμένος, μετά ανησυχώ, μετά ανησυχώ βαθιά
I had to get involved	Αναγκάστηκα να εμπλακώ
I wrap them around him and grab his mouth	Τα τυλίγω γύρω του και πιάνω το στόμα του
I look forward to it at the end of the summer	Το περιμένω στα τέλη του καλοκαιριού
I finally wrote my resignation letter and clicked send	Τελικά έγραψα την επιστολή παραίτησής μου και πάτησα αποστολή
I could see the people who loved it	Μπορούσα να δω τους ανθρώπους που το αγάπησαν
I asked him when this happened	Τον ρώτησα πότε έγινε αυτό
I found myself standing in a completely different location	Βρέθηκα να στέκομαι σε μια εντελώς διαφορετική τοποθεσία
A few minutes later the couple stopped	Λίγα λεπτά αργότερα το ζευγάρι σταμάτησε
I have kept some secrets	Έχω κρατήσει κάποια μυστικά
Military unit in two weeks	Στρατιωτική μονάδα σε δύο εβδομάδες
And part of myself feels bad	Και μέρος του εαυτού μου αισθάνεται άσχημα
I'm glad you found me on time	Χαίρομαι που με βρήκατε έγκαιρα
I spent thousands there all these years	Ξόδεψα χιλιάδες εκεί όλα αυτά τα χρόνια
I did not even have the opportunity to push her away	Δεν είχα καν την ευκαιρία να την απωθήσω
I was not talking to you	Δεν σου μιλούσα
I knew nothing about him	Δεν ήξερα τίποτα γι' αυτόν
I just felt left out and got involved in not knowing	Απλώς ένιωσα ότι έμεινε έξω και συμμετείχα στο να μην ξέρω
I see that he is trembling	Βλέπω ότι τρέμει
I went back to the city	Γύρισα πίσω προς την πόλη
I stopped, completely motionless	Σταμάτησα, εντελώς ακίνητος
I did not wake up again until we stopped	Δεν ξύπνησα ξανά μέχρι που σταματήσαμε
I have this nice room with its own outside entrance	Έχω αυτό το ωραίο δωμάτιο με τη δική του εξωτερική είσοδο
I needed a new adventure	Χρειαζόμουν μια νέα περιπέτεια
I can not consent to this union	Δεν μπορώ να συναινέσω σε αυτή την ένωση
I want everyone to experience a hug	Θέλω όλοι να βιώσουν μια αγκαλιά
It was a great idea	Ήταν μια υπέροχη ιδέα
I'm proud of hard work	Είμαι περήφανος για τη σκληρή δουλειά
I watch her leave and then I take out my phone	Την παρακολουθώ να φεύγει και μετά βγάζω το τηλέφωνό μου
I just wanted to retire	Ήθελα απλώς να συνταξιοδοτηθώ
I have one more question for you	Έχω ακόμα μια ερώτηση για εσάς
I understand the source of this suspicion	Καταλαβαίνω την πηγή αυτής της υποψίας
I just wanted to continue with that	Ήθελα απλώς να συνεχίσει με αυτό
I like that it has obviously been translated	Μου αρέσει που προφανώς έχει μεταφραστεί
A waiter served the men some drinks	Ένας σερβιτόρος σέρβιρε στους άντρες μερικά ποτά
I hired him as my first employee	Τον προσέλαβα ως πρώτο μου υπάλληλο
I wanted to leave there too	Ήθελα να φύγω κι εγώ από εκεί
I broke our connection and fell back on my ass	Έσπασα τη σύνδεσή μας και έπεσα πίσω στον πισινό μου
I would say you were absolutely right	Θα έλεγα ότι είχες απόλυτο δίκιο
I quickly continued on my way to the next trip	Συνέχισα γρήγορα την πορεία μου στο επόμενο ταξίδι
I immediately felt guilty that I was even having such thoughts	Ένιωσα αμέσως ένοχος που έκανα ακόμα και τέτοιες σκέψεις
I could not afford to get into another dispute	Δεν είχα την πολυτέλεια να μπω σε άλλη διαμάχη
I was happy drunk all the time	Ήμουν χαρούμενος μεθυσμένος όλη την ώρα
I left you a lot only when you were young	Σε άφησα πολύ μόνο όταν ήσουν μικρός
I feel his fingers in my hair	Νιώθω τα δάχτυλά του μέσα στα μαλλιά μου
I knew you were unhappy	Ήξερα ότι ήσουν δυστυχισμένος
They won only one conversion	Κέρδισαν μόνο μία μετατροπή
I have used sanctions and everything else	Έχω χρησιμοποιήσει κυρώσεις και οτιδήποτε άλλο
A dark, underground being	Μια σκοτεινή, υπόγεια ύπαρξη
I did not deal with the full report	Δεν ασχολήθηκα με την πλήρη αναφορά
I can not explain why, but you know it just does not happen	Δεν μπορώ να εξηγήσω γιατί, αλλά ξέρετε ότι απλά δεν συμβαίνει
A special situation will always arise to justify another exception	Πάντα θα προκύπτει μια ειδική κατάσταση για να δικαιολογήσει μια άλλη εξαίρεση
I would not know anything about jokes	Δεν θα ήξερα τίποτα για αστεία
I wanted to say about her	Ήθελα να πω για αυτήν
I can give you whatever you want	Μπορώ να σου δώσω ό,τι θέλεις
It took a teacher to teach them to become more	Χρειαζόταν ένας δάσκαλος για να τους μάθει να γίνονται περισσότεροι
I have no idea who it is	Δεν έχω ιδέα περί τίνος πρόκειται
I brought you something to eat	Σου έφερα κάτι να φας
These allegations are disputed today	Αυτοί οι ισχυρισμοί αμφισβητούνται σήμερα
I close my eyes and start praying	Κλείνω τα μάτια μου και αρχίζω να προσεύχομαι
A bubble of excitement burst inside me	Μια φούσκα ενθουσιασμού έσκασε μέσα μου
I did not care about his career	Δεν με ένοιαζε η καριέρα του
I really love it	Πραγματικά το αγαπώ πολύ
I can not be this person	Δεν μπορώ να είμαι αυτό το άτομο
I wondered what that could be	Αναρωτήθηκα πώς θα μπορούσε να είναι αυτό
I did not invite anyone else	Δεν προσκάλεσα κανέναν άλλον
I picked it up and opened it	Το σήκωσα και το άνοιξα
I had killed another man	Είχα σκοτώσει άλλον άνθρωπο
I was hoping to start today	Ήλπιζα να τα ξεκινήσω σήμερα
Much more than he ever wanted to think	Πολλά περισσότερα από όσα ήθελε ποτέ να σκεφτεί
I smiled and blushed	Χαμογέλασα και κοκκίνισα
At first I was attracted by his beautiful hands	Αρχικά με τράβηξαν τα όμορφα χέρια του
I have to make it look like an accident	Πρέπει να το κάνω να μοιάζει με ατύχημα
I made a note to never go to this bar	Έκανα μια σημείωση να μην πάω ποτέ σε αυτό το μπαρ
I went up to the roof	Ανέβηκα στην ταράτσα
I became a permanent employee, with an improved salary	Έγινα μόνιμος υπάλληλος, με βελτιωμένο μισθό
I was so confused and mentally tortured	Ήμουν τόσο μπερδεμένος και ψυχικά βασανισμένος
I know you had nothing to do with it	Ξέρω ότι δεν είχες καμία σχέση με αυτό
I gave you everything so much	Σου έδωσα όλα τόσα πολλά
I guess he does not feel hard for the last time	Υποθέτω ότι δεν αισθάνεται σκληρά για την τελευταία φορά
So we press a fairly thin line	Έτσι πατάμε μια αρκετά λεπτή γραμμή
A quarrel had broken out	Είχε ξεσπάσει ένας καυγάς
I have to check it with my family first	Πρώτα πρέπει να το ελέγξω με την οικογένειά μου
I could not help what happened	Δεν μπορούσα να βοηθήσω αυτό που συνέβη
I wanted to share the news with you	Ήθελα να μοιραστώ τα νέα μαζί σας
I looked at the boxes down in the basement	Κοίταξα τα κουτιά κάτω στο υπόγειο
I stopped counting when we did a dozen	Σταμάτησα να μετράω όταν κάναμε μια ντουζίνα
I would like to add other fields automatically	Θα ήθελα να προσθέσω αυτόματα άλλα πεδία
I was suddenly terrified	Ξαφνικά τρομοκρατήθηκα
I pulled you out of that hole of hell	Σε έβγαλα από εκείνη την τρύπα της κόλασης
I almost lost my mind	Παραλίγο να χάσω το μυαλό μου
I told you that the shit between us is over	Σου είπα ότι τελείωσαν τα σκατά μεταξύ μας
I'm already proud of you	Είμαι ήδη περήφανος για σένα
Many artists are associated with the series	Πολλοί καλλιτέχνες συνδέονται με τη σειρά
I did not wait long when he appeared	Δεν περίμενα πολύ όταν εμφανίστηκε
Bastard and thief	Κάθαρμα και κλέφτης
I did not know what to do with this new information	Δεν ήξερα τι να κάνω με αυτές τις νέες πληροφορίες
I was in pain and could barely walk for a week	Πονούσα και μετά βίας μπορούσα να περπατήσω για μια εβδομάδα
I saw spit spray while he was talking	Έβλεπα σπρέι σούβλας καθώς μιλούσε
I have to speak openly about this	Πρέπει να μιλήσω ανοιχτά για αυτό
I can not believe how relaxed she is	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο χαλαρή είναι
I wanted to have clean concrete	Ήθελα να έχω καθαρό σκυρόδεμα
I love him more than anyone else in the world	Τον αγαπώ περισσότερο από οποιονδήποτε άλλον στον κόσμο
I picked myself up and ran to the couple	Πήρα τον εαυτό μου και έτρεξα προς το ζευγάρι
A confirmation message is displayed	Εμφανίζεται ένα μήνυμα επιβεβαίωσης
I slip out of bed, taking a big hot shower	Γλιστράω από το κρεβάτι, κάνοντας ένα μεγάλο ζεστό ντους
I have deep respect for my married friends	Τρέφω βαθύ σεβασμό για τους παντρεμένους φίλους μου
I could play this game better	Θα μπορούσα να παίξω καλύτερα αυτό το παιχνίδι
However, I should not use your home for this	Ωστόσο, δεν έπρεπε να χρησιμοποιήσω το σπίτι σου για αυτό
I took us back to the living room	Μας ξενάγησα πίσω στο σαλόνι
I went to the window and looked outside	Πήγα στο παράθυρο και κοίταξα έξω
I really forgot it happened	Πραγματικά το είχα ξεχάσει ότι συνέβη
I would choose people from food	Θα διάλεγα τους ανθρώπους από το φαγητό
I called the displayed number, I did not answer	Κάλεσα τον εμφανιζόμενο αριθμό, δεν απάντησα
I was determined to keep them	Ήμουν αποφασισμένος να τα διατηρήσω
I have a suspect in mind	Έχω στο μυαλό μου έναν ύποπτο
I can get the thoughts out of his head	Μπορώ να βγάλω τις σκέψεις από το κεφάλι του
I was not confused, in the dream, about his condition	Δεν μπερδεύτηκα, στο όνειρο, για την κατάστασή του
I spent the whole day today angry	Πέρασα όλη τη μέρα σήμερα θυμωμένος
The album received generally positive critical acclaim	Το άλμπουμ έλαβε μια γενικά θετική κριτική αποδοχή
I needed to feel it	Είχα ανάγκη να τη νιώσω
Healthy eating consists of eating	Η υγιεινή διατροφή συνίσταται στην κατανάλωση
The official colors of the school are red and black	Τα επίσημα χρώματα του σχολείου είναι το κόκκινο και το μαύρο
Many messages were lost	Χάθηκαν πολλά μηνύματα
I turned abruptly	Γύρισα απότομα
I feel the same	Το ίδιο νιώθω κι εγώ
I forced my mind to return to orbit	Ανάγκασα το μυαλό μου να επιστρέψει σε τροχιά
A few days of silence will follow	Θα ακολουθήσουν λίγες μέρες ησυχίας
I left my bedroom door open	Άφησα την πόρτα του υπνοδωματίου μου ανοιχτή
I learned it was a suspicious foul	Έμαθα ότι ήταν ύποπτο φάουλ
Maybe I should take a look	Ίσως χρειαστεί να κοιτάξω μια στιγμή
I thanked her for telling us	Την ευχαρίστησα που μας το είπε
I drank a bottle of water and tried to stand up	Ήπια ένα μπουκάλι νερό και προσπάθησα όρθιος
I talked to my mother more often	Μιλούσα με τη μητέρα μου πιο συχνά
I immediately thought there was something strange about him	Σκέφτηκα αμέσως ότι υπήρχε κάτι το περίεργο πάνω του
I'm totally cool with him	Είμαι εντελώς cool μαζί του
I felt quite alone and almost lost without him	Ένιωθα αρκετά μόνη και σχεδόν χαμένη χωρίς αυτόν
I liked what he did to me	Μου άρεσε αυτό που μου έκανε
A wonderful view and a tree	Μια υπέροχη θέα και ένα δέντρο
I'm not a technician	Δεν είμαι τεχνικός
I was angry many times	Ήμουν θυμωμένος πολλές φορές
I went to the second location	Πήγαινα στη δεύτερη τοποθεσία
I pulled my hair back and tied the vine	Τράβηξα τα μαλλιά μου πίσω και έδεσα το κλήμα
I had no idea at the time	Δεν είχα ιδέα για την ώρα
A man and a woman have a relationship	Ένας άντρας και μια γυναίκα έχουν μια σχέση
There was nothing I could do about it	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα γι' αυτό
I was useless until the end	Ήμουν άχρηστος μέχρι το τέλος
I usually do it when teenage pregnancy is involved	Το κάνω συνήθως όταν εμπλέκεται εφηβική εγκυμοσύνη
I know you all love it too	Ξέρω ότι το αγαπάτε και όλοι σας
A crowd gathered to watch the troops	Ένα πλήθος μαζεύτηκε για να παρακολουθήσει τα στρατεύματα
I wanted the experience to happen at home	Ήθελα η εμπειρία να συμβεί στο σπίτι
I could not disobey his order and that terrified me	Δεν μπορούσα να αψηφήσω την εντολή του και αυτό με τρομοκρατούσε
I in turn enjoyed watching them enjoy the show	Απόλαυσα με τη σειρά μου να τους παρακολουθώ να απολαμβάνουν την παράσταση
I have my own business	Έχω τη δική μου επιχείρηση
I was honored and accepted	Με τιμήσαν και με δέχτηκαν
I consider it very dangerous	Το θεωρώ πολύ επικίνδυνο
I was released from the hospital two days ago	Απολύθηκα από το νοσοκομείο πριν από δύο μέρες
Then I was left to sweat it	Μετά έμεινα να το ιδρώνω
I had to leave you with mom for two reasons	Έπρεπε να σε αφήσω με τη μαμά για δύο λόγους
I did not intend to take you anyway	Δεν σκόπευα να σε πάρω ούτως ή άλλως
I think you should have known	Νομίζω ότι πρέπει να το ήξερες
I miss this place though	Μου λείπει αυτό το μέρος όμως
I just started processing information	Μόλις άρχισα να επεξεργάζομαι πληροφορίες
I definitely appreciate it	Σίγουρα το εκτιμώ
I could not fight this battle alone	Δεν μπορούσα να δώσω αυτή τη μάχη μόνη μου
I could not fight it	Δεν μπορούσα να το παλέψω
I threw it back on the table	Το πέταξα ξανά στο τραπέζι
I stayed quite quiet	Έμεινα αρκετά ήσυχος
I still had to go get a phone	Έπρεπε ακόμα να πάω να πάρω ένα τηλέφωνο
I have a whole section for cooking bills	Έχω ένα ολόκληρο τμήμα για μαγείρεμα λογαριασμών
I shook his shoulders	Του κούνησα τους ώμους
I also like the color	Μου αρέσει και το χρώμα
I still missed him, even after so long	Μου έλειπε ακόμα, ακόμα και μετά από τόσο καιρό
I went back to class and everyone was staring at me	Επέστρεψα στην τάξη και όλοι με κοιτούσαν επίμονα
The single was a success in other countries as well	Το σινγκλ είχε επιτυχία και σε άλλες χώρες
I had a shock the other day	Έπαθα ένα σοκ τις προάλλες
I can not imagine what we would do without you	Δεν μπορώ να φανταστώ τι θα κάνουμε χωρίς εσένα
I wonder if you can remember your own thoughts	Αναρωτιέμαι αν μπορείτε να θυμηθείτε τις δικές σας σκέψεις
I would be nothing but a worker	Δεν θα ήμουν παρά εργάτης
I trusted him with everything	Του εμπιστεύτηκα τα πάντα
I have an idea that could lift your spirits	Έχω μια ιδέα που θα μπορούσε να σου φτιάξει τη διάθεση
A particularly inconvenient	Ένα ιδιαίτερα άβολο
I was waiting for the answer he gave me	Περίμενα την απάντηση που μου έδωσε
I said this so as not to worry anyone	Το είπα για να μην ανησυχήσω κανέναν
I can do this and cut more	Μπορώ να το κάνω αυτό και να τα κόψω και άλλα
I am capable of killing	Είμαι ικανός να σκοτώσω
A large restaurant became very busy	Ένα μεγάλο εστιατόριο έγινε πολύ απασχολημένο
A screen went slowly	Μια οθόνη προχώρησε αργά
I could not be here anymore	Δεν μπορούσα να είμαι πια εδώ
My husband loves sports	Ο άντρας μου αγαπά τον αθλητισμό
I will scream at them loudly tonight	Θα τους ουρλιάξω δυνατά απόψε
I watched many souls flow in the light	Παρακολούθησα πολλές ψυχές να ρέουν στο φως
I guess you can not have one without the other	Υποθέτω ότι δεν μπορείς να έχεις το ένα χωρίς το άλλο
I felt his chest on my back	Ένιωσα το στήθος του στην πλάτη μου
I looked out the big window	Κοίταξα έξω από το μεγάλο παράθυρο
I guess all the brothers behave like that	Υποθέτω ότι όλα τα αδέρφια συμπεριφέρονται έτσι
I can not go back now	Δεν μπορώ να γυρίσω πίσω τώρα
This is called a secondary plot	Αυτό ονομάζεται δευτερεύον οικόπεδο
I can not believe this is happening	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι συμβαίνει αυτό
This one gun finally landed in the afternoon	Αυτό το ένα όπλο τελικά προσγειώθηκε το απόγευμα
I mean it literally	Το εννοώ κυριολεκτικά
I was in high school at the time	Ήμουν στο λύκειο εκείνη την εποχή
I can choose to ignore	Μπορώ να επιλέξω να αγνοήσω
I said what one would say in this situation	Είπα αυτό που θα έλεγε κανείς σε αυτή την κατάσταση
It only took me a minute to figure things out	Χρειαζόμουν μόνο ένα λεπτό για να καταλάβω τα πράγματα
I should have been closer	Έπρεπε να ήμουν πιο κοντά
It had to be something so offensive	Έπρεπε να είναι κάτι τόσο προσβλητικό
I wanted to give him a common sense	Ήθελα να του ρίξω μια κοινή λογική
I really wanted this drink but decided I could wait	Ήθελα πολύ αυτό το ποτό αλλά αποφάσισα ότι θα μπορούσα να περιμένω
I stopped thinking that they should be more like girls	Σταμάτησα να σκέφτομαι ότι θα έπρεπε να είναι περισσότερο σαν κορίτσια
I also love photography	Λατρεύω επίσης τη φωτογραφία
I want to hear your voice and see you smile	Θέλω να ακούσω τη φωνή σου και να σε δω να χαμογελάς
I started rubbing my temples	Άρχισα να τρίβομαι στους κροτάφους μου
I did not know there was a church there	Δεν ήξερα ότι υπήρχε εκκλησία εκεί
I know you have the power	Ξέρω ότι έχεις τη δύναμη
I think everything is connected in some way	Νομίζω ότι όλα είναι συνδεδεμένα με κάποιο τρόπο
I'm much worse than you think	Είμαι πολύ χειρότερος από όσο νομίζεις
I need to know when he realized he loved me	Πρέπει να μάθω πότε κατάλαβε ότι με αγαπούσε
I read the papers	Διάβασα τα χαρτιά
The degree will last at least four years	Το πτυχίο θα διαρκέσει τουλάχιστον τέσσερα χρόνια
I did as you asked me	Έκανα όπως μου ζητήσατε
I saved him a lot of money in college	Του γλίτωσα πολλά χρήματα στο κολέγιο
I really have to go back to camp	Πρέπει πραγματικά να επιστρέψω στην κατασκήνωση
I like to walk everywhere	Μου αρέσει να περπατάω παντού
I was alone in the dark cell	Ήμουν μόνος στο σκοτεινό κελί
I could not touch her of course	Δεν μπορούσα να την αγγίξω φυσικά
I tell her to leave me alone	Της λέω να με αφήσει ήσυχη
I agree with him on this	Συμφωνώ μαζί του σε αυτό
I had made it another night	Τα είχα καταφέρει άλλη μια νύχτα
A new Constitution is to be prepared	Ένα νέο Σύνταγμα πρόκειται να ετοιμαστεί
I do not need to explain often	Δεν χρειάζεται να εξηγούμαι συχνά
I had killed my father	Είχα σκοτώσει τον πατέρα μου
I felt my anger grow	Ένιωθα τον θυμό μου να μεγαλώνει
This is not appropriate	Αυτό δεν είναι κατάλληλο
I think he is right	Νομίζω ότι έχει δίκιο
I wondered what he thought of all this	Αναρωτήθηκα τι πίστευε για όλο αυτό
I comfort myself with the thought that he is completely stupid	Παρηγορώ τον εαυτό μου με τη σκέψη ότι είναι τελείως ηλίθιος
I opened the windows	Άνοιξα τα παράθυρα
I long for his energy	Λαχταρώ την ενέργειά του
I hated to think about it, but it was true	Μισούσα να το σκέφτομαι, αλλά ήταν αλήθεια
I could not speak even in my eighties	Ούτε στα ογδόντα δεν μπορούσα να μιλήσω
I know you've had private meetings with her	Ξέρω ότι έχεις κάνει ιδιωτικές συναντήσεις μαζί της
They had three sons and four daughters	Απέκτησαν τρεις γιους και τέσσερις κόρες
I got the freedom to furnish the space	Πήρα την ελευθερία να επιπλώσω τον χώρο
I will not tell them what you did	Δεν θα τους πω τι έκανες
A fireball waiting to light	Μια μπάλα φωτιάς που περιμένει να ανάψει
Hurry is expected, so come early	Αναμένεται βιασύνη, οπότε ελάτε νωρίς
A pressure wave or something like that happened	Συνέβη ένα κύμα πίεσης ή κάτι τέτοιο
I understand what that is	Καταλαβαίνω τι είναι αυτό
I really hope that being hanged will not kill us	Ελπίζω πραγματικά ότι το να μας κρεμάσουν δεν θα μας σκοτώσει
I give the horns of war	Δίνω τα κέρατα του πολέμου
I have to find another way	Πρέπει να βρω άλλο τρόπο
I'm very glad you combine it	Χαίρομαι πολύ που το συνδυάζεις
I took many more photos	Τράβηξα και πολλές ακόμα φωτογραφίες
I used them to hold him to the head of the bed	Τα χρησιμοποίησα για να τον συγκρατήσω στο κεφάλι του κρεβατιού
A confusion that lasted more than a century	Μια σύγχυση που κράτησε περισσότερο από έναν αιώνα
I thought he was calling me	Νόμιζα ότι με φώναζε
I was in a clinic with a doctor and a nurse	Ήμουν σε μια κλινική με έναν γιατρό και μια νοσοκόμα
I guess something guided me	Υποθέτω ότι κάτι με καθοδήγησε
I left mine for you with him	Άφησα ένα δικό μου για σένα μαζί του
I wonder if you will just explain things to me	Αναρωτιέμαι αν θα μου εξηγήσεις απλώς τα πράγματα
I was the god they could not control	Ήμουν ο θεός που δεν μπορούσαν να ελέγξουν
I did not share his joy	Δεν μοιράστηκα τη χαρά του
I prefer someone my age or older	Προτιμώ κάποιον στην ηλικία μου ή μεγαλύτερο
I can choose to shrink or choose to shine	Μπορώ να επιλέξω να συρρικνώσω ή να επιλέξω να λάμψω
I repeated the same routine for twenty minutes	Επανέλαβα την ίδια ρουτίνα για είκοσι λεπτά
I did not believe for a moment this vulgar excuse	Δεν πίστεψα ούτε μια στιγμή αυτή τη χυδαία δικαιολογία
I refused to be a victim	Αρνήθηκα να γίνω θύμα
I did not know	Δεν το γνώριζα
I think they understand everything	Νομίζω ότι καταλαβαίνουν τα πάντα
I had it on the tip of my tongue	Το είχα στην άκρη της γλώσσας μου
I really mean that	Πραγματικά αυτό εννοώ
I gave him a big hug	Του έδωσα μια μεγάλη αγκαλιά
I would highly recommend them	Θα τους συνιστούσα ανεπιφύλακτα
I will never forgive you	Δεν θα σε συγχωρήσω ποτέ
A photo of the ocean	Μια φωτογραφία του ωκεανού
I was born with a natural red head	Γεννήθηκα με φυσικό κόκκινο κεφάλι
I smiled at her again	Της χαμογέλασα ξανά
I can not get my workers to do that	Δεν μπορώ να βάζω τους εργάτες μου να το κάνουν αυτό
I should, I feel so nice though	Θα έπρεπε, νιώθω τόσο ωραία όμως
I was still quite green	Ήμουν ακόμα αρκετά πράσινος
Some objects that fell into the water	Μερικά αντικείμενα που έπεσαν στο νερό
One question answered, there are still a hundred left	Μια ερώτηση απαντήθηκε, εκατό ακόμη απομένουν
I closed it and tried again	Το έκλεισα και προσπάθησα ξανά
I would also like to reject them	Θα ήθελα επίσης να τους απορρίψω
A musician will continue to be a musician after release	Ένας μουσικός θα συνεχίσει να είναι μουσικός μετά την απελευθέρωση
A community club for all ages and rhythms	Ένα κοινοτικό κλαμπ για όλες τις ηλικίες και τους ρυθμούς
I know you want another baby	Ξέρω ότι θέλεις άλλο μωρό
I am now in a position of responsibility	Είμαι πλέον σε θέση ευθύνης
Maybe I forgot to tell you earlier	Ίσως ξέχασα να σας το πω νωρίτερα
I thought he wanted to tell me something, but he could not	Νόμιζα ότι ήθελε να μου πει κάτι, αλλά δεν μπορούσε
I totally agree with you	Συμφωνώ μαζί σου απόλυτα
A strangely warm expression crossed his face	Μια παράξενη ζεστή έκφραση διέσχισε το πρόσωπό του
I started drinking a lot which made things worse	Άρχισα να πίνω πολύ το οποίο έκανε τα πράγματα χειρότερα
A loud explosion swept away part of the road	Μια δυνατή έκρηξη παρέσυρε τμήμα του δρόμου
I heard false confidence	Άκουσα ψεύτικη εμπιστοσύνη
I had an abortion eight months ago	Έκανα έκτρωση πριν από οκτώ μήνες
I could see the side of her cheek rising	Μπορούσα να δω την πλευρά του μάγουλου της να ανασηκώνεται
Miller taught business principles at school	Ο Μίλερ δίδασκε επιχειρηματικές αρχές στο σχολείο
I asked to be held	Ζήτηκα να κρατηθώ
I was about to hire a private detective	Ήμουν έτοιμος να προσλάβω έναν ιδιωτικό ντετέκτιβ
I discovered it the hard way	Το ανακάλυψα με τον δύσκολο τρόπο
I knew my face would be a complete mess	Ήξερα ότι το πρόσωπό μου θα ήταν ένα απόλυτο χάος
I smiled looking at him	Χαμογέλασα κοιτάζοντάς τον
A little lady sitting on the arm makes lace	Μια μικρή κυρία που κάθεται στο χέρι φτιάχνει δαντέλα
A fish is just looking at you	Ένα ψάρι, απλά σε κοιτάει
I can see your reflection on TV	Μπορώ να δω την αντανάκλασή σου στην τηλεόραση
I think my father fascinated me	Πιστεύω ότι ο πατέρας μου με γοήτευσε
I understood his feelings	Κατάλαβα τα συναισθήματά του
I guess speed is our advantage, but the location is theirs	Υποθέτω ότι η ταχύτητα είναι το πλεονέκτημά μας, αλλά η τοποθεσία είναι δική τους
Sometimes I think he was an ideal soldier	Μερικές φορές νομίζω ότι ήταν ιδανικός στρατιώτης
I tried to catch his senses	Προσπάθησα να πιάσω τις αισθήσεις του
I love my first trips with my new shoes	Λατρεύω τις πρώτες μου διαδρομές με τα νέα μου παπούτσια
I did not finish my sentence	Δεν τελείωσα τη φράση μου
I want to be good enough	Θέλω να είμαι αρκετά καλός
I will see her tomorrow	Θα την δω αύριο
I no longer knew what was happening	Δεν ήξερα πια τι συνέβαινε
I did not remember a lake from the last trip	Δεν θυμόμουν λίμνη από το τελευταίο ταξίδι
I moved them with difficulty	Με δυσκολία τα μετακινούσα
I have something in front of your face	Έχω κάτι μπροστά στο πρόσωπό σου
I have a few questions first	Έχω μερικές ερωτήσεις πρώτα
I had a choice to make	Είχα μια επιλογή να κάνω
I arrived at the apartment complex within thirty minutes	Έφτασα στο συγκρότημα διαμερισμάτων μέσα σε τριάντα λεπτά
I dropped some clothes and went downstairs	Έριξα μερικά ρούχα και κατέβηκα κάτω
I heard him tell you about it	Τον άκουσα να σου λέει γι' αυτό
I promised to explain everything	Υποσχέθηκα να τα εξηγήσω όλα
I did not know that woman and she did not know me	Δεν ήξερα εκείνη τη γυναίκα και δεν με ήξερε
I mainly noticed his eyes	Παρατήρησα κυρίως τα μάτια του
I met her in the market	Την γνώρισα στην αγορά
I prepared for the worst	Προετοιμάστηκα για το χειρότερο
I need work to process this kind of content	Χρειάζομαι δουλειά για την επεξεργασία αυτού του είδους περιεχομένου
I speak as someone with experience	Μιλάω ως κάποιος με εμπειρία
An opportunity for a new beginning	Μια ευκαιρία για μια νέα αρχή
I think we have to go	Νομίζω ότι πρέπει να πάμε
First of all, I agree with you	Καταρχήν συμφωνώ μαζί σου
There was a knock on her door	Ένα χτύπημα ακούστηκε στην πόρτα της
I wonder how it works	Αναρωτιέμαι πώς λειτουργεί
I looked away from the page	Κοίταξα μακριά από τη σελίδα
I think he set me up for that	Νομίζω ότι με έστησε για αυτό
I have never seen the same before or after	Δεν έχω δει ποτέ το ίδιο πριν ή μετά
And then led to a lake	Και μετά οδήγησε σε μια λίμνη
One form of life was precious and sacred	Μια μορφή ζωής ήταν πολύτιμη και ιερή
I can not see your face	Δεν μπορώ να δω το πρόσωπό σου
I never said he was wrong about that, though	Ποτέ δεν είπα ότι έκανε λάθος σε αυτό, όμως
I like to see them grow	Μου αρέσει να τα βλέπω να μεγαλώνουν
I have a line in one or more projects	Έχω μια γραμμή σε ένα ή περισσότερα έργα
I hate this kind of ridiculous adult surprise	Μισώ αυτό το είδος της γελοίας ενήλικης έκπληξης
I checked behind the counter and in the small bathroom	Έλεγξα πίσω από τον πάγκο και στο μικρό μπάνιο
I turn quickly to the person	Γυρίζω γρήγορα προς το άτομο
I took the opportunity to listen to their thoughts	Βρήκα την ευκαιρία να ακούσω τις σκέψεις τους
I went in and pressed the button for the main floor	Μπήκα και πάτησα το κουμπί για τον κεντρικό όροφο
The reason for these differences is not well known	Ο λόγος για αυτές τις διαφορές δεν είναι καλά γνωστός
I love this addition	Λατρεύω αυτή την προσθήκη
Changes were also made in the club	Αλλαγές έγιναν και στον σύλλογο
I opened my eyes, but everything was black	Άνοιξα τα μάτια μου, αλλά όλα ήταν μαύρα
I just am, and everyone else answers me	Απλώς είμαι, και όλοι οι άλλοι μου απαντούν
I had to go crazy to win	Έπρεπε να τρελαθώ για να κερδίσω
A young villager appeared next to him	Ένας νεαρός χωρικός εμφανίστηκε δίπλα του
I have not received any money	Δεν έχω λάβει χρήματα
I get up immediately and go to the bathroom	Σηκώνομαι αμέσως και μπαίνω στο μπάνιο
I did not ask him for an answer, or any changes	Δεν ζήτησα καμία απάντηση από αυτόν, ή αλλαγές
They were quickly beaten and destroyed	Γρήγορα χτυπήθηκαν και καταστράφηκαν
I took off my already loose clothes and joined her	Έβγαλα τα ήδη φαρδιά ρούχα μου και ενώθηκα μαζί της
I can not let you go alone	Δεν μπορώ να σε αφήσω να φύγεις μόνος σου
I proceeded to join the team	Προχώρησα για να μπω στην ομάδα
I stood up, even though everyone else was sitting	Έμεινα όρθιος, αν και όλοι οι άλλοι κάθονταν
I'm confused by that	Είμαι μπερδεμένος με αυτό
A handsome prince thought of talking to her	Ένας όμορφος πρίγκιπας σκέφτηκε να μιλήσει μαζί της
I showed up, and she forced it with her introduction	Παρουσιάστηκα, κι εκείνη την υποχρέωσε με την εισαγωγή της
I saw the van in which the bomb was	Είδα το βαν στο οποίο βρισκόταν η βόμβα
This shit is a science for all the sick	Αυτό το σκατά είναι μια επιστήμη για όλα τα άρρωστα
I had to think about it	Έπρεπε να το σκεφτώ
I dedicate myself to this game	Αφιερώνομαι σε αυτό το παιχνίδι
I would never steal it	Δεν θα την έκλεβα ποτέ
I see the veins moving in his neck	Βλέπω τις φλέβες να κινούνται στο λαιμό του
I should have warned them what it was	Έπρεπε να τους είχα προειδοποιήσει τι ήταν
I can not help him now	Δεν μπορώ να τον βοηθήσω τώρα
I used to look inside them	Κάποτε κοιτούσα μέσα τους
I hope to see you again, someday soon	Ελπίζω να σε ξαναδώ, κάποια μέρα σύντομα
I looked in the mirror	Κοίταξα στον καθρέφτη
I think you will be happy	Νομίζω ότι θα μείνετε ευχαριστημένοι
I need this extra fuel tank to fix it	Χρειάζομαι αυτό το επιπλέον ρεζερβουάρ καυσίμου για να το φτιάξω
I had seen it in the boy next door	Το είχα δει στο αγόρι της διπλανής πόρτας
I just told him to stop being a fool	Απλώς του είπα να σταματήσει να είναι ανόητος
I was not in it to come	Δεν ήμουν σε αυτό για να έρθω
I fully expect you to be there providing inspiration	Περιμένω πλήρως ότι θα είστε εκεί παρέχοντας έμπνευση
I can not give every battle	Δεν μπορώ να δώσω κάθε μάχη
I did not want help	Δεν ήθελα βοήθεια
I came because it meant a lot to my friends	Ήρθα γιατί σήμαινε πολλά για τους φίλους μου
I was not very good at sitting still	Δεν ήμουν πολύ καλός στο να κάθομαι ακίνητος
A rather brilliant	Ένα μάλλον λαμπρό
I can project my thoughts to another person	Μπορώ να προβάλλω τις σκέψεις μου σε άλλο άτομο
I will not love anymore	Δεν θα αγαπήσω άλλον
I take three lightning steps towards the basket	Κάνω τρία αστραπιαία βήματα προς το καλάθι
I thought it was a good price during the spring break	Νόμιζα ότι ήταν μια καλή τιμή κατά τη διάρκεια των ανοιξιάτικων διακοπών
I want to destroy anyone who has taken over the business	Θέλω να καταστρέψω όποιον έχει αναλάβει την επιχείρηση
It was attended by the main cast and the crew	Την παρακολούθησαν το κύριο καστ και το συνεργείο
I want to be with you forever	θέλω να είμαι μαζί σου για πάντα
I had a suspicion that hot dogs were a passion for life	Είχα μια υποψία ότι τα χοτ-ντογκ ήταν ένα πάθος ζωής
I was already eighteen	Ήμουν ήδη δεκαοχτώ
I just wanted to run somewhere relatively flat and different	Ήθελα απλώς να τρέξω κάπου σχετικά επίπεδο και διαφορετικό
I had to protect him	Έπρεπε να τον προστατέψω
I had forgotten that	Το είχα ξεχάσει αυτό
I knew he would be out here with the animals	Ήξερα ότι θα ήταν εδώ έξω με τα ζώα
I feel his pleasure, satisfaction and love	Νιώθω την ευχαρίστηση, την ικανοποίηση και την αγάπη του
I wish time could freeze there for eternity	Μακάρι να μπορούσε ο χρόνος να παγώσει εκεί για αιωνιότητα
I can also benefit from this	Μπορεί να επωφεληθώ και από αυτό
I can not concentrate today	Δεν μπορώ να συγκεντρωθώ σήμερα
I knew what he wanted, what hurt	Ήξερα τι ήθελε, τι πονούσε
I just could not leave them	Απλώς δεν μπορούσα να τους αποχωριστώ
I know, this may just be a habit of the story	Ξέρω, αυτό μπορεί να είναι απλώς μια συνήθεια της ιστορίας
I would not feed her with that	Δεν θα την τάιζα με αυτό
I take a deep breath and try to relax	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και προσπαθώ να χαλαρώσω
I had to see that they knew me	Έπρεπε να δω ότι με ήξεραν
A new road would be formed when we met someone new	Ένας νέος δρόμος θα σχηματιζόταν όταν συναντούσαμε κάποιον νέο
A visit he could make	Μια επίσκεψη που θα μπορούσε να κάνει
I shook my hand and pulled it away	Κούνησα το χέρι μου και το απομάκρυνα
I also had to make sure he was afraid to leave you	Έπρεπε επίσης να βεβαιωθώ ότι φοβόταν να σε αφήσει
I assumed no one would ever know for sure	Υπέθεσα ότι κανείς δεν θα το μάθει ποτέ με σιγουριά
A large living room	Ένα μεγάλο καθιστικό
I know you needed time to think about it	Ξέρω ότι χρειάστηκες χρόνο για να το σκεφτείς
A witch usually does not need help	Μια μάγισσα συνήθως δεν χρειάζεται βοήθεια
I come out of the middle and smile	Βγαίνω από τη μέση και χαμογελάω
A good deal is a good deal	Μια καλή συμφωνία είναι μια καλή συμφωνία
I have already talked about it with my parents	Το μίλησα ήδη με τους γονείς μου
I had no plan	Δεν είχα σχέδιο
I raised my daughter in my arms	Μεγάλωσα την κόρη μου στην αγκαλιά μου
I have to decide where to install the wide range	Θα πρέπει να αποφασίσω πού θα εγκαταστήσω τη μεγάλη εμβέλεια
I did not remember much about him	Δεν θυμόμουν πολλά γι' αυτόν
I believe in prayer myself	Πιστεύω ο ίδιος στην προσευχή
I was looking for a weapon	Έψαξα να βρω όπλο
But losing it is my gain	Αλλά η απώλεια του είναι το κέρδος μου
A strange move, but it really helped me	Μια περίεργη κίνηση, αλλά με βοήθησε πραγματικά
I did not wait until morning	Δεν περίμενα μέχρι το πρωί
I was not ready to let my marriage go	Δεν ήμουν έτοιμος να αφήσω τον γάμο μου να πάει
I felt a knot form in my intestine	Ένιωσα να σχηματίζεται ένας κόμπος στο έντερό μου
We entered the booth to record the song	Μπήκαμε στο περίπτερο για να ηχογραφήσουμε το τραγούδι
I washed my face and mouth	Έπλυνα το πρόσωπο και το στόμα μου
I liked not having a place to be	Μου άρεσε να μην έχω ένα μέρος να είμαι
Use a tennis ball to practice	Χρησιμοποίησε μια μπάλα του τένις για να εξασκηθεί
The scene took two days to be fully filmed	Η σκηνή χρειάστηκε δύο μέρες για να κινηματογραφηθεί πλήρως
I want you to be safe	Θέλω να είσαι ασφαλής
I asked the three of them to wait outside	Ζήτησα από τους τρεις να περιμένουν έξω
I know the present and the past	Γνωρίζω το παρόν και το παρελθόν
I had to fix things with you, princess	Έπρεπε να φτιάξω τα πράγματα μαζί σου, πριγκίπισσα
His social anxiety ended in high school	Το κοινωνικό του άγχος τελείωσε από το λύκειο
I could not put on T-shirts to fit	Δεν μπορούσα να βάλω μπλούζες για να χωρέσω
I knew what he was capable of	Ήξερα για τι ήταν ικανός
A deep smile touched his lips	Ένα βαθύ χαμόγελο άγγιξε τα χείλη του
I can not think straight when you touch me	Δεν μπορώ να σκεφτώ ευθέως όταν με αγγίζεις
I opened the door further away and went inside	Άνοιξα την πόρτα πιο μακριά και μπήκα μέσα
I was almost certain that someone was always close	Ήμουν σχεδόν σίγουρος ότι κάποιος ήταν πάντα κοντά
I have not checked since	Δεν έχω ελέγξει από τότε
Confidence crisis	Κρίση εμπιστοσύνης
I really miss this kid	Μου λείπει πολύ αυτό το παιδί
I felt safe and relaxed with him	Ένιωθα ασφαλής και χαλαρή μαζί του
I will hold you close and tight	Θα σε κρατήσω κοντά και σφιχτά
I want this to look like an escape	Θέλω αυτό να μοιάζει με απόδραση
I think they are unique in this area	Νομίζω ότι είναι μοναδικά σε αυτήν την περιοχή
I thanked him mentally for destroying it	Τον ευχαρίστησα ψυχικά γιατί το κατέστρεψε
I knew they were jealous	Ήξερα ότι ζήλευαν
I know someone who met a man at the gym	Ξέρω κάποιον που συνάντησε έναν άντρα στο γυμναστήριο
I had problems with a lock	Είχα προβλήματα με μια κλειδαριά
She told me that her father was dead	Μου είπε ότι ο πατέρας της ήταν νεκρός
I took the bus to school	Πήγα το λεωφορείο για το σχολείο
I lay back and touched just above my ear	Άπλωσα πίσω και άγγιξα ακριβώς πάνω από το αυτί μου
Baker to take over the general administration	Ο Baker να αναλάβει τη γενική διοίκηση
I look at his face, gratefully mixed with concern	Κοιτάζω το πρόσωπό του, με ευγνωμοσύνη ανάμεικτη με ανησυχία
I need a contractor and how much it can cost	Χρειάζομαι έναν εργολάβο και πόσο μπορεί να κοστίσει
I have already given you my heart	Σας έχω ήδη δώσει την καρδιά μου
I knew it was futile to lie	Ήξερα ότι ήταν μάταιο να λέω ψέματα
I do not have to explain this	Δεν πρέπει να το εξηγήσω αυτό
I did better, though, but not enough	Έγινα καλύτερα, όμως, αλλά όχι αρκετά
I was under water	Βρέθηκα κάτω από το νερό
I sighed and took the opportunity to meet his eyes	Αναστέναξα και βρήκα την ευκαιρία να συναντήσω τα μάτια του
I did not think it was so bad	Δεν πίστευα ότι ήταν τόσο άσχημα
I kissed her passionately	Την φίλησα με πάθος
I had to appreciate what kind of cop he was	Έπρεπε να εκτιμήσω τι είδους αστυνομικός ήταν
I was the only person who heard her	Ήμουν το μόνο άτομο που την άκουσα
I also have a dog and a husband	Έχω επίσης έναν σκύλο και έναν σύζυγο
I mean, maybe you shouldn't	Εννοώ ότι ίσως δεν πρέπει
I'm sure she will appreciate her unexpected break	Είμαι σίγουρος ότι θα εκτιμήσει την απροσδόκητη ρεπό της
A black robe was tied around his waist	Μια μαύρη ρόμπα ήταν δεμένη στη μέση του
I saw him take his sweater off the grill	Τον είδα να βγάζει το πουλόβερ του από τη σχάρα
I gave without any hesitation	Έδωσα χωρίς κανένα δισταγμό
I am grateful to him	Του είμαι ευγνώμων
I lived with my parents while hunting in an apartment	Ζούσα με τους γονείς μου ενώ κυνηγούσα σε διαμέρισμα
I started thinking about my old job	Άρχισα να σκέφτομαι την παλιά μου δουλειά
I still like to have girlfriends	Μου αρέσει ακόμα να έχω φίλες
A lot of people are sleeping	Πολύς κόσμος κοιμάται
However, I was not sure about your use case	Ωστόσο, δεν ήμουν σίγουρος για την περίπτωση χρήσης σου
I know some roads back to places	Ξέρω μερικούς δρόμους πίσω σε μέρη
I believe that the cable has been detached from the inside	Πιστεύω ότι το καλώδιο έχει αποκολληθεί από μέσα
Whole twelve hours creating a kind of sanctuary	Ολόκληρες δώδεκα ώρες δημιουργώντας ένα είδος ιερού
I can not bear to fight with you	Δεν αντέχω να τσακώνομαι μαζί σου
I was responsible for all this	Ήμουν υπεύθυνος για όλα αυτά
It was just a matter of image	Ήταν απλώς θέμα εικόνας
I doubt he has any consciousness at all	Αμφιβάλλω ότι έχει καθόλου συνείδηση
It's the first time i hear it	Πρώτη φορά το ακούω
I needed it for my own situation	Το χρειαζόμουν για τη δική μου κατάσταση
A place without hope	Ένα μέρος χωρίς ελπίδα
This is a key wildlife area	Αυτή είναι μια βασική περιοχή άγριας ζωής
I just never imagined it was	Απλώς ποτέ δεν φανταζόμουν ότι ήταν
These lines gave the street its name	Αυτές οι γραμμές έδωσαν το όνομά του στον δρόμο
I have a specific question	Έχω μια συγκεκριμένη ερώτηση
I took it off the shelf	Το έβγαλα από το ράφι
I gave her the note	Της έδωσα το σημείωμα
I better continue with this	Καλύτερα να συνεχίσω με αυτό
I sighed looking at it	Αναστέναξα κοιτάζοντάς το
I should have killed them all, and the older ones	Έπρεπε να τους είχα σκοτώσει όλους, και τους μεγαλύτερους
I ran to answer him	Έτρεξα να του απαντήσω
I stopped feeling guilty about anything a while ago	Σταμάτησα να νιώθω ένοχος για οτιδήποτε πριν από λίγο καιρό
A wipe of the left eye	Ένα μαντηλάκι του αριστερού ματιού
Other communities were designed but not developed	Άλλες κοινότητες σχεδιάστηκαν αλλά δεν αναπτύχθηκαν
A man came in and looked around the room	Ένας άντρας μπήκε και κοίταξε γύρω από το δωμάτιο
I will just say that	Θα πω απλά αυτό
A master was nothing without honor	Ένας πλοίαρχος δεν ήταν τίποτα χωρίς τιμή
I ran out into the waves	Έτρεξα έξω στα κύματα
I loved you very much my friend	Σε αγάπησα πολύ φίλε μου
I was in the eternal dilemma of what to wear	Ήμουν στο αιώνιο δίλημμα τι να φορέσω
Missing persons were reported after the explosion	Αναφέρθηκαν αγνοούμενοι μετά την έκρηξη
I closed my eyes and concentrated loudly	Έκλεισα τα μάτια μου και συγκεντρώθηκα δυνατά
I would not let him disappoint her again	Δεν θα τον άφηνα να την απογοητεύσει ξανά
I continue to maintain awareness, to breathe slowly and regularly	Συνεχίζω να διατηρώ την επίγνωση, να αναπνέω αργά και τακτικά
I just stopped trying to resist	Απλώς σταμάτησα την προσπάθεια να αντισταθώ
I told him exactly how the plant worked	Του είπα πώς ακριβώς λειτουργούσε το φυτό
A person should deserve to use my first name	Ένα άτομο πρέπει να αξίζει να χρησιμοποιήσει το μικρό μου όνομα
I was very dedicated to my job and my family	Ήμουν πολύ αφοσιωμένος στη δουλειά μου και στην οικογένειά μου
I spread my towel on my favorite spot	Απλώνω την πετσέτα μου στο αγαπημένο μου σημείο
A little later people saw her running	Λίγο αργότερα οι άνθρωποι την είδαν να τρέχει
I tried to hold it	Προσπάθησα να το συγκρατήσω
James has also attracted the attention of international writers	Ο Τζέιμς τράβηξε επίσης την προσοχή διεθνών συγγραφέων
I have some very unpleasant and some very good experiences	Έχω κάποια πολύ δυσάρεστη και κάποια πολύ καλή εμπειρία
I was shocked to see the condition of their feet	Ταράχτηκα βλέποντας την κατάσταση των ποδιών τους
I was looking forward to the presentation ending tomorrow	Ανυπομονούσα να τελειώσει η παρουσίαση αύριο
I knew it was time to go back out there	Ήξερα ότι ήταν ώρα να επιστρέψω εκεί έξω
I look through the curtain in our backyard	Κοιτάζω μέσα από την κουρτίνα στην πίσω αυλή μας
I could not stand it either, if it continued like this	Ούτε εγώ θα το άντεχα, αν συνέχιζε έτσι
I have a few days left	Μου έμειναν λίγες μέρες
A local number followed	Ακολούθησε ένας τοπικός αριθμός
Homonymous aircraft carrier of the Navy	Ομώνυμη αεροπλανοφόρο του Πολεμικού Ναυτικού
I just want to go home with my son	Θέλω απλώς να πάω σπίτι με τον γιο μου
I must say that it was quite impressive	Πρέπει να πω ότι ήταν αρκετά εντυπωσιακό
A blow to my shoulder made me turn my head	Ένα χτύπημα στον ώμο μου με έκανε να γυρίσω το κεφάλι μου
He found it even more beautiful than the female	Το έβρισκε ακόμα πιο όμορφο από το θηλυκό
I wonder if he still receives calls	Αναρωτιέμαι αν δέχεται ακόμα κλήσεις
I decided not to think about it much	Αποφάσισα να μην το σκεφτώ πολύ
Better not to count	Καλύτερα να μην υπολογίσω
I heard you very clearly	Σε άκουσα πολύ καθαρά
I thought there was more to it	Νόμιζα ότι υπήρχε κι άλλο σε αυτό
I could have been if you had chosen another path	Μπορεί να ήμουν αν είχατε επιλέξει άλλο δρόμο
I take the invitation and sit in the chair	Παίρνω την πρόσκληση και κάθομαι στην καρέκλα
I know your father left you in charge	Ξέρω ότι ο πατέρας σου σε άφησε επικεφαλής
I could see some shapes but nothing else	Μπορούσα να διακρίνω ορισμένα σχήματα αλλά τίποτα άλλο
I hated it when my heart was pounding in my mind	Το μισούσα όταν η καρδιά μου ανακατευόταν στο μυαλό μου
I went to work for an oven repair company	Πήγα να δουλέψω σε μια εταιρεία επισκευής φούρνου
I have no idea what happened	Δεν έχω ιδέα τι είχε συμβεί
You have to fight them	Πρέπει να τους πολεμήσεις
I can not let that happen	Δεν μπορώ να αφήσω να συμβεί αυτό
A prince on a dangerous quest	Ένας πρίγκιπας σε μια επικίνδυνη αναζήτηση
I told her to translate it to the leader	Της είπα να το μεταφράσει στον αρχηγό
There is a ring of six bells	Υπάρχει ένα δαχτυλίδι από έξι καμπάνες
I am what the gods have made me	Είμαι αυτό που με έχουν φτιάξει οι θεοί
I could easily swim in there	Μπορούσα εύκολα να κολυμπήσω εκεί μέσα
I have not slipped anything to her yet	Δεν της έχω γλιστρήσει τίποτα ακόμα
I had helped, as did my other brother	Είχα βοηθήσει, όπως και ο άλλος μου αδερφός
The other group preferred to maintain more distant relationships	Η άλλη ομάδα προτιμούσε να διατηρεί πιο μακρινές σχέσεις
A shark must continue to move otherwise it can not breathe	Ένας καρχαρίας πρέπει να συνεχίσει να κινείται διαφορετικά δεν μπορεί να αναπνεύσει
I can squeeze it somewhere	Μπορώ να το στριμώξω κάπου
I found many of them	Βρήκα πολλά από αυτά
I need it to feel normal	Το χρειάζομαι για να νιώσω φυσιολογικό
I really liked this book	Μου άρεσε πραγματικά αυτό το βιβλίο
This set is not a standard production	Αυτό το σετ δεν είναι τυπική παραγωγή
Their purpose in the game is unknown	Ο σκοπός τους στο παιχνίδι είναι άγνωστος
They would not see me dead in such a thing	Δεν θα με έβλεπαν νεκρό σε κάτι τέτοιο
I wait for the smile to return	Περιμένω να ανταποδώσει το χαμόγελο
I'm looking for your room	Ψάχνω στο δωμάτιό σου
Report all serious incidents to your boss	Αναφέρετε όλα τα σοβαρά περιστατικά στον αρχηγό σας
The fur is soft and delicate	Η γούνα είναι απαλή και λεπτή
I hardly recognized my growing teenager	Δεν αναγνώρισα σχεδόν τον έφηβό μου που μεγαλώνει
It was not necessary, but we were like a family	Δεν χρειάστηκε, αλλά ήμασταν σαν οικογένεια
I stopped for a moment, I formed	Σταμάτησα για μια στιγμή, συγκροτήθηκα
I have not heard him either	Ούτε τον έχω ακούσει
They were not particularly interested in music	Δεν τους ενδιέφερε ιδιαίτερα η μουσική
A wave of her emotions suddenly rushed inside me	Ένα κύμα των συναισθημάτων της όρμησε ξαφνικά μέσα μου
I did not even know if they saw us	Δεν ήξερα καν αν μας έβλεπαν
I can not face this shit right now	Δεν μπορώ να αντιμετωπίσω αυτή τη μαλακία αυτή τη στιγμή
I have a love-hate relationship with training	Έχω σχέση αγάπης και μίσους με την προπόνηση
That was quite difficult	Αυτό ήταν αρκετά δύσκολο
B went on to explain	Η Β προχώρησε στην εξήγηση της
I look now and see this world differently	Κοιτάζω τώρα και βλέπω αυτόν τον κόσμο διαφορετικά
I have conquered the world	Έχω κατακτήσει τον κόσμο
I wanted to tell myself that it was just anger	Ήθελα να πω στον εαυτό μου ότι ήταν απλώς θυμός
I wonder where the other pieces are	Αναρωτιέμαι πού είναι τα άλλα κομμάτια
I wrote it on purpose	Το έγραψα επίτηδες
Some girls gave them strange looks before going out	Μερικά κορίτσια τους έριξαν περίεργα βλέμματα πριν βγουν έξω
I was completely at his mercy	Ήμουν απόλυτα στο έλεός του
I felt not the velvet but a glow of emotion	Ένιωσα όχι το βελούδο αλλά μια λάμψη συγκίνησης
A hidden door opened in his heart	Μια κρυφή πόρτα άνοιξε στην καρδιά του
I have a terrible secret	Έχω ένα τρομερό μυστικό
A thirsty person thinks it is water	Ένας διψασμένος νομίζει ότι είναι νερό
I hope I never wear it again	Ελπίζω να μην το ξαναφορέσω ποτέ
I was ready to go home	Ήμουν έτοιμος να γυρίσω σπίτι
I took over some, say, sixteen years ago	Ανέλαβα μερικά, ας πούμε, πριν από δεκαέξι χρόνια
I caught his hard eyes then	Έπιασα τα σκληρά μάτια του τότε
I should celebrate or something	Θα έπρεπε να γιορτάσω ή κάτι τέτοιο
I approached until only an inch separated us	Πλησίασα μέχρι που μόνο μια ίντσα μας χώριζε
I was looking for something and saw the police report	Κάτι έψαχνα και είδα την αναφορά της αστυνομίας
I stayed home and did not go to work	Έμεινα σπίτι και δεν πήγα στη δουλειά
I have to face it	Πρέπει να το αντιμετωπίσω
I think she might be a little angry with me	Νομίζω ότι ίσως είναι λίγο θυμωμένη μαζί μου
I cover my neck with my hand	Σκεπάζω το λαιμό μου με το χέρι μου
I want him to leave	Θέλω να φύγει
I guess you are tired and need the rest	Υποθέτω ότι είστε κουρασμένοι και χρειάζεστε τα υπόλοιπα
A valet opened the door for me	Ένας παρκαδόρος μου άνοιξε την πόρτα
The drama of the courtroom became a public spectacle	Το δράμα της δικαστικής αίθουσας έγινε δημόσιο θέαμα
I still have friends in the mining department	Έχω ακόμα φίλους στο τμήμα εξόρυξης
I ignored the plea in his eyes	Αγνόησα την παράκληση στα μάτια του
I was just trying to protect his dignity	Προσπαθούσα μόνο να προστατεύσω την αξιοπρέπειά του
Fake bottom, then	Ψεύτικος πάτος, λοιπόν
I can see that you are honest	Μπορώ να δω ότι είσαι ειλικρινής
I was six then	Τότε ήμουν έξι
I have the means to support myself	Έχω τα μέσα να συντηρήσω τον εαυτό μου
I exercise a lot	Ασκούμαι πολύ
I have to go to bed now	Πρέπει να πάω για ύπνο τώρα
I tuck a hair behind my ear	Χώνω μια τρίχα πίσω από το αυτί μου
I ignored it, so he did it again	Το αγνόησα, οπότε το έκανε ξανά
I was determined not to think about it	Ήμουν αποφασισμένος να μην το σκεφτώ
I knew he was having a dream	Ήξερα ότι έβλεπε ένα όνειρο
I stuck to it again	Κόλλησα ξανά πάνω του
A huge undertaking in three product lines	Ένα τεράστιο εγχείρημα σε τρεις σειρές προϊόντων
I could not see it though	Δεν μπορούσα να το δω όμως
A force of considerable magnitude has entered my sphere	Μια δύναμη σημαντικού μεγέθους έχει εισέλθει στη σφαίρα μου
I checked the trash bag	Έλεγξα τη σακούλα του κουτιού απορριμμάτων
Her parents were homeowners	Οι γονείς της ήταν ιδιοκτήτες σπιτιού
I highly recommend all three, no matter what you do	Σας προτείνω ανεπιφύλακτα και τα τρία, ανεξάρτητα από το τι κάνετε
I obey, taking my feet out of bed	Υπακούω, βγάζοντας τα πόδια μου από το κρεβάτι
I wish him a good pension	Του εύχομαι καλή σύνταξη
I raised the temperature very high and went inside	Ανέβασα τη θερμοκρασία πολύ ψηλά και μπήκα μέσα
I think it was your first day here	Πιστεύω ότι ήταν η πρώτη σου μέρα εδώ
I hope they can continue it	Ελπίζω να μπορέσουν να το συνεχίσουν
I was pulled over, waiting for something to happen	Με τράβηξαν, περιμένοντας να συμβεί κάτι
A female manager with this problem falls far short of expectations	Μια γυναίκα μάνατζερ με αυτό το πρόβλημα πέφτει πολύ κάτω από τις προσδοκίες
It could be a little time	Θα μπορούσε να είναι λίγος χρόνος
I was not even there at the time	Δεν υπήρξα καν την ίδια στιγμή που υπήρχε
An excellent product for the price	Ένα εξαιρετικό προϊόν για την τιμή
I think you have been sheltering for quite some time	Νομίζω ότι έχεις καταφύγει για αρκετό καιρό
I had nothing to feel guilty about	Δεν είχα τίποτα για να νιώσω ένοχος
I had no intention of killing him	Δεν είχα σκοπό να τον σκοτώσω
I did not say anything to him	Δεν του έλεγα τίποτα
I believe you will not share it with anyone	Πιστεύω ότι δεν θα το μοιραστείς με κανέναν
I attended anyway and never went anywhere alone	Παρευρέθηκα ούτως ή άλλως και ποτέ δεν πήγα πουθενά μόνος
A wooden ringtone	Ένας ξύλινος ήχος κουδουνίσματος
It was a little too much for him today	Ήταν λίγο υπερβολικό για αυτόν σήμερα
I shook my head at the picture	Κούνησα το κεφάλι μου στην εικόνα
I like this guy right now	Μου αρέσει αυτός ο τύπος αυτή τη στιγμή
I said you are just ignorant	Είπα ότι είσαι απλώς αδαής
I have seen something similar	Έχω δει κάτι παρόμοιο
I feel pain free for once	Νιώθω απαλλαγμένος από τον πόνο για μια φορά
I did not understand how he did not hate me	Δεν κατάλαβα πώς δεν με μισούσε
I sent him a quick message to warn him	Του έστειλα ένα γρήγορο μήνυμα για να τον προειδοποιήσω
I think he loved very, very perfectly, without limits	Νομίζω ότι αγάπησε πάρα πολύ, πάρα πολύ τέλεια, χωρίς όρια
I express it through bowing	Το εκφράζω μέσα από την υπόκλιση
Comparative approach	Συγκριτική προσέγγιση
This behavior occurs at low or high intensity	Αυτή η συμπεριφορά εμφανίζεται σε χαμηλή ή υψηλή ένταση
I was not going to let that slip	Δεν επρόκειτο να το αφήσω αυτό να γλιστρήσει
Thank you for your patience	Ευχαριστώ για την υπομονή σου
I did not have the strength	Δεν είχα τη δύναμη
I went to get it from her	Πήγα να της το πάρω
I have never cried so much in my life	Ποτέ στη ζωή μου δεν έκλαψα τόσο πολύ
I got pregnant and had twin daughters	Έμεινα έγκυος και απέκτησα δίδυμες κόρες
I heard a light whisper	Άκουσα έναν ελαφρύ ψίθυρο
A very conscious mind can do it	Ένα πολύ συνειδητοποιημένο μυαλό μπορεί να το κάνει
We should be angry with them	Θα έπρεπε να είμαστε θυμωμένοι μαζί τους
I like to plan ahead	Μου αρέσει να προγραμματίζω εκ των προτέρων
I need you forever	Σε χρειάζομαι για πάντα
I can understand why you are holding me close	Μπορώ να καταλάβω γιατί με κρατάς κοντά
I wanted him there on that blanket with me	Τον ήθελα εκεί πάνω σε εκείνη την κουβέρτα μαζί μου
I was the last one to go up the stairs	Ήμουν ο τελευταίος που ανέβηκα τα σκαλιά
I see it on his face	Το βλέπω στο πρόσωπό του
I believe that happened	Πιστεύω ότι αυτό έγινε
I had a great experience with their team recently	Είχα μια εξαιρετική εμπειρία με την ομάδα τους πρόσφατα
I was lucky that the horses had not made a sound	Ήμουν τυχερός που τα άλογα δεν είχαν βγάλει ήχο
I will arrange everything	Θα τα τακτοποιήσω όλα
I had to control the flow of words	Έπρεπε να ελέγξω τη ροή των λέξεων
I know you're probably having some resentment towards me	Ξέρω ότι μάλλον τρέφεις κάποια δυσαρέσκεια απέναντί ​​μου
I called for maximum continuous power	Κάλεσα για μέγιστη συνεχή ισχύ
I feel nervous just looking at it	Νιώθω νευρικός και μόνο που το κοιτάζω
I did not touch myself	Δεν άγγιξα τον εαυτό μου
I look forward to completing my gallery	Ανυπομονώ να ολοκληρώσω τη γκαλερί μου
I watched him enter the plot	Τον παρακολούθησα να μπαίνει στο οικόπεδο
I'm sure neither of them saw him	Είμαι σίγουρος ότι κανένας από τους δύο δεν τον είδε
The blame was solely mine	Το φταίξιμο ήταν αποκλειστικά δικό μου
I have to get out of here, he thought	Πρέπει να φύγω από εδώ, σκέφτηκε
A glow of recognition lit up his face	Μια λάμψη αναγνώρισης άναψε στο πρόσωπό του
I hate this kind of business	Μισώ αυτού του είδους τις επιχειρήσεις
A male figure went towards her	Μια αντρική φιγούρα πήγε προς το μέρος της
Part of me wanted to run out the door	Ένα μέρος μου ήθελε να τρέξει έξω από την πόρτα
I put them in my mouth	Τα έβαλα στο στόμα μου
I knew very well what would make me feel good	Ήξερα πολύ καλά τι θα με έκανε να νιώσω καλά
I could not stand his attitude when you went out on a date	Δεν άντεχα τη στάση του όταν βγαίνατε ραντεβού
Then you write it in a song	Τότε το γράφεις σε ένα τραγούδι
I stopped thinking about them so much	Σταμάτησα να τα σκέφτομαι τόσο πολύ
On the way I touched the wall	Στο δρόμο άγγιξα τον τοίχο
I can not describe it but it's amazing	Δεν μπορώ να το περιγράψω αλλά είναι καταπληκτικό
I guess he asked her to marry him yesterday	Υποθέτω ότι της ζήτησε να τον παντρευτούν χθες
I talked to the doctor this morning	Μίλησα με τον γιατρό σήμερα το πρωί
I was glad he was leaving	Χάρηκα που θα έφευγε
I wish he brought a deer home	Μακάρι να έφερνε στο σπίτι ένα ελάφι
I never thought this would ever happen to me	Ποτέ δεν πίστευα ότι αυτό θα συνέβαινε ποτέ για μένα
I could feel her fear	Μπορούσα να νιώσω τον φόβο της
I think he is about four years older than me	Νομίζω ότι είναι περίπου τέσσερα χρόνια μεγαλύτερος από μένα
I started getting records right after	Άρχισα να παίρνω δίσκους αμέσως μετά
I did not open the window	Δεν άνοιξα το παράθυρο
I can feel the pull towards the fiery passage	Μπορώ να αισθανθώ το τράβηγμα προς το πύρινο πέρασμα
I just wanted to sit down	Ήθελα απλώς να καθίσω
I try, but I also fail from time to time	Προσπαθώ, αλλά και αποτυγχάνω κατά καιρούς
Its high notes are a joy	Οι ψηλές της νότες είναι χαρά
We will not delay	Δεν θα καθυστερήσουμε
I just wanted to serve something similar at home	Απλώς ήθελα κάτι παρόμοιο να το σερβίρω στο σπίτι
I find this preference for beautiful girls quite strange	Βρίσκω αυτή την προτίμηση για όμορφα κορίτσια αρκετά περίεργη
I wondered what else he knew	Αναρωτήθηκα τι άλλο ήξερε
The infringement notice is not a traffic ticket	Η ειδοποίηση παράβασης δεν είναι εισιτήριο κυκλοφορίας
Some of them smoked	Κάποιοι από αυτούς κάπνισαν
There was a short pause	Ακολούθησε μια μικρή παύση
I would not survive if it blew in our face	Δεν θα επιβίωνα αν φυσούσε στο πρόσωπό μας
I glanced at the TV	Έριξα μια ματιά προς την τηλεόραση
I understand the feeling	Καταλαβαίνω το συναίσθημα
One dollar got her three songs	Ένα δολάριο πήρε τρία τραγούδια της
I turn to the side and spit	Γυρίζω στο πλάι και φτύνω
I will keep your secret	Θα κρατήσω το μυστικό σου
I found a blue silk robe that was laid	Βρήκα μια μπλε μεταξωτή ρόμπα που ήταν στρωμένη
I tried to understand my place in this world	Προσπάθησα να καταλάβω τη θέση μου σε αυτόν τον κόσμο
A shadow seemed to fall on his face	Μια σκιά φαινόταν να πέφτει στο πρόσωπό του
A conspiracy, a plot, anything	Μια συνωμοσία, μια πλοκή, οτιδήποτε
A great terror seized me and terror seized me	Ένα μεγάλο τρόμο με έπιασε και με κατέλαβε ο τρόμος
I turn, look and shake my head	Γυρίζω, κοιτάζω και κουνάω το κεφάλι μου
I see her crossing the street through the glass windows	Τη βλέπω να διασχίζει το δρόμο μέσα από τα γυάλινα παράθυρα
I did not like how intense the situation had become	Δεν μου άρεσε πόσο έντονη είχε γίνει η κατάσταση
I guess you could say that	Υποθέτω ότι θα μπορούσες να το πεις αυτό
I was struggling to control my instincts	Αγωνιζόμουν για τον έλεγχο των ενστίκτων μου
I had my first egg salad sandwich	Είχα το πρώτο μου σάντουιτς με αυγοσαλάτα
I went through a very fast and dirty internal battle	Πέρασα από μια πολύ γρήγορη και βρώμικη εσωτερική μάχη
I laid books on a wall	Έστρωσα βιβλία σε έναν τοίχο
I want to feel that we are one person	Θέλω να νιώθω ότι είμαστε ένα άτομο
I'm sure you will be tender with my jewelry	Είμαι σίγουρος ότι θα είσαι τρυφερός με το κόσμημα μου
I have to get my family out of here	Πρέπει να βγάλω την οικογένειά μου από εδώ
I tried once and it was a disaster	Προσπάθησα μια φορά και ήταν μια καταστροφή
I look forward to returning	Ανυπομονώ πολύ να επιστρέψω
I did not need the light	Δεν χρειαζόμουν το φως
I did not hesitate to come up with the idea	Δεν δίστασα να συνεννοηθώ με την ιδέα του
I was deserted, without hope	Ήμουν έρημος, χωρίς ελπίδα
I would like to help a lot	Θα ήθελα να βοηθήσω πάρα πολύ
I could not hear anything in the hum of the plane	Δεν μπορούσα να ακούσω τίποτα στο βουητό του αεροπλάνου
I walked a little closer	Περπάτησα λίγο πιο κοντά
I am shocked by their overwhelming support	Είμαι συγκλονισμένος από την τεράστια υποστήριξή τους
People finally understood what we were doing	Ο κόσμος επιτέλους κατάλαβε τι κάνουμε
I chose a machine to the right of the bench	Διάλεξα ένα μηχάνημα στα δεξιά του πάγκου
I would be busy, I would do more things, useful	Θα ήμουν απασχολημένος, θα έκανα περισσότερα πράγματα, χρήσιμα
I wanted to be the one to tell you, me	Ήθελα να είμαι αυτός που θα σου πω, εγώ
I really understand this concept	Πραγματικά καταλαβαίνω αυτή την έννοια
I could not take my eyes off him as he spoke	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου από πάνω του καθώς μιλούσε
I hope you enjoy it	Ελπίζω να το απολαύσετε
I started making shapes	Άρχισα να βγάζω σχήματα
I will definitely follow him closely	Σίγουρα θα τον παρακολουθώ στενά
I eat there all the time	Τρώω εκεί όλη την ώρα
I wonder if this would ever happen	Αναρωτιέμαι αν αυτό θα γινόταν ποτέ
I wish they had taken you	Μακάρι να σε είχαν πάρει
I look forward to seeing how it will be accepted	Ανυπομονώ να δω πώς θα γίνει δεκτό
I enter the elevator but got off quickly	Μπαίνω στο ασανσέρ αλλά κατέβηκα γρήγορα
Obviously I was not worried	Προφανώς δεν ανησυχούσα
I made a mental note for future shopping adventures	Έκανα μια διανοητική σημείωση για μελλοντικές περιπέτειες αγορών
I had no control over it	Δεν είχα κανέναν έλεγχο πάνω σε αυτό
I just remember the lights	Απλά θυμάμαι τα φώτα
I was too scared to move	Φοβόμουν πολύ για να κουνηθώ
I walk to the windows and open them	Περπατάω στα παράθυρα και τα ανοίγω
I once loved him	Κάποτε τον αγάπησα
It was a rainy day	Ήταν μια μέρα με βροχή
I think he feels like it makes him look ugly	Νομίζω ότι νιώθει ότι τον κάνει να φαίνεται άσχημος
I see how they look at me	Βλέπω πώς με κοιτάζουν
I really feel more comfortable	Πραγματικά νιώθω πιο άνετα
I think so are you	Νομίζω ότι είσαι και εσύ
A wide smile broke on his face	Ένα πλατύ χαμόγελο έσπασε στο πρόσωπό του
I would expect it to fit maybe a hundred people	Θα περίμενα να χωρέσει ίσως εκατό άτομα
I was trying to get off the stage	Προσπαθούσα να βγω από τη σκηνή
A game, a test, a test	Ένα παιχνίδι, μια δοκιμή, μια δοκιμή
I feel so comfortable with her	Νιώθω τόσο άνετα μαζί της
I intend to leave tonight, regardless	Σκοπεύω να φύγω απόψε, άσχετα
Car accident a few blocks from our house	Τροχαίο ατύχημα λίγα τετράγωνα από το σπίτι μας
I could get married at some point	Θα μπορούσα να παντρευτώ κάποια στιγμή
I could not do advanced events	Δεν μπορούσα να κάνω προχωρημένες εκδηλώσεις
I have no choice but to show no resistance	Δεν έχω άλλη επιλογή, παρά να μην δείξω αντίσταση
I was startled by his sudden appearance	Τρόμαξα με την ξαφνική του εμφάνιση
I need your team to check the left side	Χρειάζομαι την ομάδα σας να ελέγξει την αριστερή πλευρά
I had to leave it to her	Έπρεπε να της το αφήσω
I think we should finish for the day	Νομίζω ότι πρέπει να τελειώσουμε για την ημέρα
I even feel guilty about it	Νιώθω ακόμη και ένοχος γι' αυτό
We really had it both ways	Το είχαμε πραγματικά και με τους δύο τρόπους
I could not do my job	Δεν μπορούσα να κάνω τη δουλειά μου
I was just inches above her	Ήμουν μόλις εκατοστά από πάνω της
I was emotional, wild, rebellious at school	Ήμουν συναισθηματικός, άγριος, επαναστάτης στο σχολείο
I just did not want to talk about it	Απλώς δεν ήθελα να μιλήσω γι' αυτό
I am retiring for the night	Αποσύρομαι για το βράδυ
I know that is not the case	Ξέρω ότι δεν είναι έτσι
I just got hired on the maintenance team here	Μόλις προσλήφθηκα στην ομάδα συντήρησης εδώ
I saw two out a while ago	Είδα δύο έξω πριν από λίγο
I really did not want to go	Πραγματικά δεν ήθελα να πάω
I hurried as requested and looked down	Πήγα βιαστικά όπως μου ζητήθηκε και κοίταξα κάτω
I'm not sure what you are asking	Δεν είμαι σίγουρος τι ρωτάς
I am going to bed now	πάω για ύπνο τώρα
I could not believe my ears	Δεν πίστευα στα αυτιά μου
A place in the mountains	Ένα μέρος στα βουνά
I thought you were gone	Νόμιζα ότι είχες φύγει
I concentrated on killing those in front of me	Συγκεντρώθηκα στο να σκοτώσω αυτούς που είχα μπροστά μου
I had no intention of liking him	Δεν είχα σκοπό να τον συμπαθήσω
I just came to get something	Μόλις ήρθα να πάρω κάτι
I thought you could use it	Νόμιζα ότι θα μπορούσατε να το χρησιμοποιήσετε
I ask her many questions	Της κάνω πολλές ερωτήσεις
I looked carefully from both sides but found nothing	Κοίταξα προσεκτικά και από τις δύο πλευρές αλλά δεν βρήκα τίποτα
I'm a little shy at first	Είμαι λίγο ντροπαλός στην αρχή
A will was very serious so it needed blood	Μια διαθήκη ήταν πολύ σοβαρή γι' αυτό χρειαζόταν αίμα
I swallowed hard and tried again	Κατάπια σκληρά και προσπάθησα ξανά
I rub my fingers on my temples with torment	Τρίβω τα δάχτυλά μου στους κροτάφους μου με μαρτύριο
I opened the door in the dark	Άνοιξα την πόρτα στο συμπαγές σκοτάδι
I have to take care of myself	Πρέπει να προσέχω τον εαυτό μου
I have no one else though	Δεν έχω κανέναν άλλο όμως
I stood up in the bedroom like an idiot	Έμεινα όρθιος στην κρεβατοκάμαρα σαν ηλίθιος
I can say that he feels uncomfortable with my request	Μπορώ να πω ότι νιώθει άβολα με το αίτημά μου
I only need the goods	Χρειάζομαι μόνο τα εμπορεύματα
I was easy to get along with	Ήμουν εύκολο να συνεννοηθώ
I blink looking at the gun pointing at me	Αναβοσβήνω κοιτώντας το όπλο που με δείχνει
Probably a bit of both	Μάλλον λίγο και από τα δύο
I saw him at the party	Τον είδα στο πάρτι
I could not hold it anymore	Δεν μπορούσα να το κρατήσω άλλο
I intended to give him a fair chance	Σκόπευα να του δώσω μια δίκαιη ευκαιρία
I want you to pay attention to emotions, not words	Θέλω να προσέχετε τα συναισθήματα όχι τα λόγια
I did two more lyrics	Έκανα δύο ακόμη στίχους
I did not intend to stop you	Δεν είχα σκοπό να σε σταματήσω
She would never see her parents again	Δεν θα έβλεπε ποτέ ξανά τους γονείς της
Military housing is issued in the military	Σε στρατιωτικό εκδίδεται στρατιωτική στέγαση
I have not seen her since the festival	Δεν την έχω δει από το φεστιβάλ
A light, cold rain began to fall	Μια ελαφριά, κρύα βροχή άρχισε να πέφτει
I bowed my head and went to her	Έσκυψα το κεφάλι μου κάτω και πήγα κοντά της
I created an email account that we could use	Δημιούργησα έναν λογαριασμό email που θα μπορούσαμε να χρησιμοποιήσουμε
I guess the tour ended in my new home	Υποθέτω ότι η περιοδεία τελείωσε μέσα στο νέο μου σπίτι
I started wishing he could find a steady friend	Άρχισα να εύχομαι να βρει έναν σταθερό φίλο
I know exactly how that is	Ξέρω ακριβώς πώς είναι αυτό
Two buildings were damaged	Δύο κτίρια υπέστησαν ζημιές
I saw them all, but I was not here	Τα είδα όλα, αλλά δεν ήμουν εδώ
I have no idea what the project is about	Δεν έχω ιδέα περί τίνος πρόκειται το έργο
I was already full	Ήμουν ήδη γεμισμένος
I like meeting new people	Μου αρέσει να γνωρίζω νέους ανθρώπους
I sold my product at a very cheap and reasonable price	Πούλησα το προϊόν μου σε πολύ φθηνή και λογική τιμή
Then he hit them a few more times	Μετά τους χτύπησε μερικές ακόμη φορές
I heard the water running in the shower again	Άκουσα ξανά το νερό να τρέχει στο ντους
I raise one hand to the busy body	Σηκώνω ένα χέρι στο πολυάσχολο σώμα
I thought animal nature was the curse	Νόμιζα ότι η ζωώδης φύση ήταν η κατάρα
I was not so ready for that	Δεν ήμουν τόσο έτοιμος για αυτό
I saw every stranger as a potential threat	Έβλεπα κάθε άγνωστο ως πιθανή απειλή
I have to take everyone into account here	Πρέπει να λάβω υπόψη όλους εδώ
I could not stand the cold	Δεν μπορούσα να αντέξω το κρύο
I know about customer privileges	Ξέρω για τα προνόμια πελατών
Suddenly I felt very alone	Ξαφνικά ένιωσα πολύ μόνος
I could not end our relationship	Δεν μπορούσα να λύσω τη σχέση μας
I myself would like to know you better	Ο ίδιος θα ήθελα να σε γνωρίσω καλύτερα
I stumble forward and lift the bat over my head	Σκοντάφτω μπροστά και σηκώνω το ρόπαλο πάνω από το κεφάλι μου
I tried to call many times, but you never answered	Προσπάθησα να τηλεφωνήσω πολλές φορές, αλλά δεν απαντήσατε ποτέ
A total of eleven televisions were delivered to him	Συνολικά του παραδόθηκαν έντεκα τηλεοράσεις
I think this is something else	Νομίζω ότι αυτό είναι κάτι άλλο
I swear, he just does not know when to give them up	Το ορκίζομαι, απλά δεν ξέρει πότε να τα παρατήσει
I pour out what is there	Ξεχύνω ό,τι υπάρχει
I have always been happy with a studio	Πάντα ήμουν ικανοποιημένος με ένα στούντιο
I knew exactly where he was going	Ήξερα ακριβώς πού πήγαινε
I would not faint	Θα ήθελα να μην λιποθυμήσω
I get up without haste and get dressed	Σηκώνομαι όρθιος χωρίς βιασύνη και ντύνομαι
I would prefer to keep my distance from dangerous girls	Θα προτιμούσα να κρατάω αποστάσεις από επικίνδυνα κορίτσια
I feel relaxed and full of energy	Νιώθω ξεκούραστος και γεμάτος ενέργεια
I believe that this data supports me	Πιστεύω ότι αυτά τα δεδομένα με υποστηρίζουν
He was called on strike	Κλήθηκε σε απεργία
I smelled it as soon as it spilled	Το μύριζα μόλις χύθηκε
Not even the last conversion was sold	Ούτε η τελευταία μετατροπή πωλήθηκε
I promise you will not be the only woman	Σου υπόσχομαι ότι δεν θα είσαι η μόνη γυναίκα
I did not see him in the car	Δεν τον είδα στο αυτοκίνητο
I can just slip into it without difficulty	Μπορώ απλά να γλιστρήσω σε αυτό χωρίς δυσκολία
I had done what they asked me to do	Είχα κάνει αυτό που μου είχαν ζητήσει
I have already checked and it is not beautiful	Έχω ήδη ελέγξει και δεν είναι όμορφο
I smile again and turn away	Ξαναχαμογελάω και γυρίζω μακριά
Eventually I had to retire from all my classes	Τελικά έπρεπε να αποσυρθώ από όλα μου τα μαθήματα
I'm looking for inspiration	Ψάχνω για έμπνευση
I would be miserable if I were in the same situation	Θα ήμουν άθλιος αν βρισκόμουν στην ίδια κατάσταση
They did not mention that anything was missing	Δεν ανέφεραν ότι έλειπε τίποτα
A strong connection, in fact	Μια ισχυρή σύνδεση, στην πραγματικότητα
I guess my task is first	Υποθέτω ότι το καθήκον μου είναι πρώτο
I love her maybe very much	Την αγαπώ ίσως πάρα πολύ
I felt really safe with them	Ένιωσα πραγματικά ασφαλής μαζί τους
I went for a closer look	Πήγα για μια πιο προσεκτική ματιά
I just loved this game	Απλώς μου άρεσε αυτό το παιχνίδι
I mention mine and he is excited	Αναφέρω το δικό μου και ενθουσιάζεται
I laughed too and the man came with us	Γέλασα κι εγώ και ο άντρας ήρθε μαζί μας
Matches are taken very seriously in all sports	Οι αγώνες λαμβάνονται πολύ σοβαρά υπόψη σε όλα τα αθλήματα
I will add more tomorrow	Θα προσθέσω περισσότερα αύριο
I could not let him go	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να φύγει
I can not talk about it anymore	Δεν μπορώ να μιλήσω άλλο για αυτό
I expand my consciousness outwards and I am surprised	Επεκτείνω τη συνείδησή μου προς τα έξω και ξαφνιάζομαι
I did not understand it then	Δεν το καταλάβαινα τότε
I do not believe it now	Δεν το πιστεύω τώρα
A list, a numbered list began to form	Μια λίστα, μια αριθμημένη λίστα άρχισε να σχηματίζεται
I think we need to make some horses	Νομίζω ότι πρέπει να κάνουμε μερικά άλογα
I was always wondering who made it	Πάντα αναρωτιόμουν ποιος το έφτιαξε
I could not really blame him	Δεν μπορούσα να τον κατηγορήσω πραγματικά
I wonder why we are here	Αναρωτιέμαι γιατί είμαστε εδώ
I can not make you think that	Δεν μπορώ να σε κάνω να το σκεφτείς αυτό
I get to class and stop dying	Φτάνω στην τάξη και σταματώ να πεθάνω
I am not against that	Δεν είμαι αντίθετος σε αυτό
I felt it, the inner door closed	Το ένιωσα, την εσωτερική κλειστή πόρτα
A tall man was standing in the middle of all the disorder	Ένας ψηλός άνδρας στεκόταν ανάμεσα σε όλη την αταξία
I guess our job is to express that confidence	Υποθέτω ότι η δουλειά μας είναι να εκθέσουμε αυτή την εμπιστοσύνη
A movement, any movement, brings expansion	Μια κίνηση, οποιαδήποτε κίνηση, φέρνει επέκταση
I had dried the bones in my spirit	Είχα στεγνώσει τα κόκαλα στο πνεύμα μου
I was not threatening him	Δεν τον απειλούσα
I shook my head and read	Κούνησα το κεφάλι μου και διάβασα
I thanked him for showing me another side of life	Τον ευχαρίστησα που μου έδειξε μια άλλη πλευρά της ζωής
I lived, you know, in a small house	Έζησα, ξέρετε, σε ένα μικρό σπίτι
I was not calm enough to sit down	Δεν ήμουν αρκετά ήρεμος για να καθίσω
I was used to a deep seated western saddle	Είχα συνηθίσει σε μια βαθιά καθισμένη δυτική σέλα
I like to think of us as a team	Μου αρέσει να μας σκέφτομαι σαν ομάδα
I want you to go back to your mother	Θέλω να γυρίσεις στη μητέρα σου
I did well with him	Τα πήγα καλά μαζί του
I guess he would find out sooner or later	Υποθέτω, θα το μάθαινε αργά ή γρήγορα
I threw the report behind the table	Πέταξα την έκθεση πίσω από το τραπέζι
I have always been happy walking	Πάντα ήμουν χαρούμενος περπατώντας
A wind suddenly rose and so did the waves	Ένας άνεμος ανέβηκε ξαφνικά και το ίδιο και τα κύματα
I pulled it and tried again	Το τράβηξα και προσπάθησα ξανά
I just have to keep it	Απλά πρέπει να το κρατήσω
Nor was there an obvious military need	Ούτε υπήρχε προφανής στρατιωτική ανάγκη
I always describe her as beautiful	Πάντα την περιγράφω ως όμορφη
A company has to make money	Μια εταιρεία πρέπει να βγάλει χρήματα
I wanted to spit in his face	Ήθελα να του φτύσω στο πρόσωπο
I went out into the empty hallway	Βγήκα στον άδειο διάδρομο
I would cancel my credit card and get another one	Θα ακύρωνα την πιστωτική μου κάρτα και θα έπαιρνα άλλη
I really had a crazy day today	Πραγματικά είχα μια τρελή μέρα σήμερα
I believe in each of his threats now	Πιστεύω κάθε μία από τις απειλές του τώρα
I did not want to see it	Δεν ήθελα να το δει
This is a very dangerous storm	Αυτή είναι μια πολύ επικίνδυνη καταιγίδα
I should not be so far from my home	Δεν θα έπρεπε να είμαι τόσο μακριά από το σπίτι μου
I understand from your accent you are a stranger	Καταλαβαίνω από την προφορά σου είσαι ξένος
However, I mainly use the voice function	Ωστόσο, χρησιμοποιώ κυρίως τη λειτουργία φωνής
I thought he would not even answer me	Νόμιζα ότι δεν θα μου απαντούσε καν
I use the full room	Χρησιμοποιώ το πλήρες δωμάτιο
I went to the panel he talked about and looked at it	Έφτασα στο πάνελ για το οποίο μίλησε και το εξέτασα
So I will give it to him	Θα του το δώσω λοιπόν
I got into all the wrong moments	Μπήκα σε όλες τις λάθος στιγμές
I was quite happy about it	Χάρηκα αρκετά γι' αυτό
I could not continue to give you opportunities	Δεν μπορούσα να συνεχίσω να σου δίνω ευκαιρίες
I had to find something else	Έπρεπε να βρω κάτι άλλο
I looked at the transparent, plastic pitcher	Κοίταξα τη διάφανη, πλαστική στάμνα
I did not want to talk about her	Δεν ήθελα να μιλήσω για αυτήν
I have no sympathy for blue nuts	Δεν τρέφω καμία συμπάθεια για τα μπλε καρύδια
I started seeing people in the cabin with me	Άρχισα να βλέπω ανθρώπους στην καμπίνα μαζί μου
A client of mine just bought her first home	Μια πελάτισσά μου μόλις αγόρασε το πρώτο της σπίτι
Full installation service is provided if required	Παρέχεται πλήρης υπηρεσία εγκατάστασης εάν απαιτείται
I smile in relief and shake my hand	Χαμογελώ ανακουφισμένος και κουνώ το χέρι
I will answer any questions there as well	Θα απαντήσω και εκεί σε όποιες ερωτήσεις
I could not see my classmates from school	Δεν μπορούσα να δω τους συντρόφους μου από το σχολείο
I got up and went into the hallway to investigate	Σηκώθηκα και μπήκα στο διάδρομο για να ερευνήσω
I think it was a dream	Νομίζω ότι ήταν ένα όνειρο
I did not bother to look up	Δεν μπήκα στον κόπο να κοιτάξω ψηλά
He is a happy and energetic boy	Είναι ένα χαρούμενο και ενεργητικό αγόρι
I was on a training mission	Ήμουν σε εκπαιδευτική αποστολή
My father raised me	Με μεγάλωσε ο πατέρας μου
I think you will find it useful and encouraging	Νομίζω ότι θα το βρείτε χρήσιμο και ενθαρρυντικό
The new policy has provoked significant reactions	Η νέα πολιτική έχει προκαλέσει σημαντικές αντιδράσεις
I know the area much better than you do	Ξέρω την περιοχή πολύ καλύτερα από εσάς
I immediately realize my mistake	Αντιλαμβάνομαι αμέσως το λάθος μου
A thousand months is a whole great human life	Χίλιοι μήνες είναι μια ολόκληρη μεγάλη ανθρώπινη ζωή
I could not imagine how these rags remained	Δεν μπορούσα να φανταστώ πώς παρέμειναν αυτά τα κουρέλια
I wanted to walk	Ήθελα να περπατήσω
I immediately recognized that smile	Αναγνώρισα αμέσως αυτό το χαμόγελο
I have never seen anything like it	Δεν έχω ξαναδεί κάτι τέτοιο
I really appreciate your willingness to give it to me this time	Εκτιμώ πραγματικά την προθυμία σου να μου δώσεις αυτή τη φορά
I had not given birth	Δεν είχα γεννήσει εγώ
I felt sick from the anticipation	Ένιωσα άρρωστος από την προσμονή
I learned how to control water	Έμαθα πώς να ελέγχω το νερό
I have them, theirs	Τα έχω, δικά τους
I did not want to lose her company	Δεν ήθελα να χάσω την παρέα της
I feel good buying it	Νιώθω καλά που το αγοράζω
I looked over the hull of the metal boat	Κοίταξα πάνω από τη γάστρα του μεταλλικού σκάφους
I want to say it once and for all	Θέλω να το πω μια για πάντα
I just had to be patient	Έπρεπε απλώς να κάνω υπομονή
I made it clear in our last meeting	Το κατέστησα ξεκάθαρα στην τελευταία μας συνάντηση
I had promised to get somewhere	Είχα δεσμευτεί να φτάσω κάπου
I could have lost you	Θα μπορούσα να σε είχα χάσει
You always remember them	Πάντα τους θυμάσαι
I was too angry to be upset	Ήμουν πολύ θυμωμένος για να στενοχωρηθώ
I was relieved that no one had seen me in there	Ήμουν ανακουφισμένος που δεν με είχε δει κανείς εκεί μέσα
I did not feel hurt or offended	Δεν ένιωσα πληγωμένη ή προσβολή
I thought he would be angry	Νόμιζα ότι θα ήταν θυμωμένος
I bet you have a bigger battery in the installation	Βάζω στοίχημα ότι έχετε μεγαλύτερη μπαταρία στην εγκατάσταση
I cry loudly in his chest	Κλαίω δυνατά στο στήθος του
I just could not give him that satisfaction	Απλώς δεν μπορούσα να του δώσω αυτή την ικανοποίηση
A couple of old ladies passed by	Πέρασαν μια δυο ηλικιωμένες κυρίες
I wanted to have a part of you with me	Ήθελα να έχω ένα μέρος σου μαζί μου
I think it can affect you too	Νομίζω ότι μπορεί να επηρεάσει και εσάς
I just want to touch	Θέλω απλώς να αγγίξω
I laugh the same way again	Ξαναγελάω με τον ίδιο τρόπο
I made a commitment immediately then and for this experience	Ανέλαβα μια δέσμευση αμέσως τότε και για αυτήν την εμπειρία
I will not vote, nor will I tell you my opinion	Δεν θα ψηφίσω, ούτε θα σας πω τη γνώμη μου
I understand that your program is moving forward	Καταλαβαίνω ότι το πρόγραμμά σας προχωρά
I know now that this would never work	Ξέρω τώρα ότι αυτό δεν θα λειτουργούσε ποτέ
I love this girl to death	Το αγαπώ αυτό το κορίτσι μέχρι θανάτου
I have good reason to believe that a murder took place	Έχω πιθανούς λόγους να πιστεύω ότι έγινε ένας φόνος
Too bad we can not meet for more	Κρίμα που δεν μπορούμε να βρεθούμε για περισσότερο
The band is a team within the sports department	Το συγκρότημα είναι μια ομάδα εντός του αθλητικού τμήματος
I became the perfect employee because of my work ethic	Έγινα ο τέλειος υπάλληλος λόγω της εργασιακής μου ηθικής
I miss reliable weather reports	Μου λείπουν αξιόπιστα δελτία καιρού
A black horse appeared one day	Ένα μαύρο άλογο εμφανίστηκε μια μέρα
A snake tail is also included	Περιλαμβάνεται επίσης μια ουρά φιδιού
I just placed an order with your colleague	Μόλις έκανα μια παραγγελία στον συνάδελφό σας
I feel my legs move faster	Νιώθω τα πόδια μου να κινούνται πιο γρήγορα
I will save the rest of the details	Θα σας περισώσω τις υπόλοιπες λεπτομέρειες
I could not say anything to him	Δεν μπορούσα να του πω τίποτα
I think he wanted us to be together	Πιστεύω ότι ήθελε να είμαστε μαζί
I feel her eyes on my back	Νιώθω τα μάτια της στην πλάτη μου
I did not know in detail how it was supposed to go	Δεν ήξερα αναλυτικά πώς έπρεπε να πάει
I'm a fan of the community	Είμαι θαυμαστής της κοινότητας
I completely liked her irritation	Συμπαθούσα πλήρως τον εκνευρισμό της
I asked her carefully what was wrong	Την ρώτησα προσεκτικά τι έφταιγε
I rang the bell hoping someone would be inside	Χτύπησα το κουδούνι ελπίζοντας ότι κάποιος θα ήταν μέσα
I highly recommend one	Συνιστώ ανεπιφύλακτα ένα
I know what these sailors are like	Ξέρω πώς είναι αυτοί οι ναυτικοί
I put some cream to help	Έβαλα λίγη κρέμα για να βοηθήσω
I know someone who also does not fit here	Ξέρω κάποιον που επίσης δεν ταιριάζει εδώ
That was all for it	Ήταν όλα για αυτό
I just studied my beer very carefully	Απλώς μελέτησα την μπύρα μου πολύ προσεκτικά
I opened the doors and entered the building	Άνοιξα τις πόρτες και μπήκα στο κτίριο
I was so confused by these feelings	Ήμουν τόσο μπερδεμένος από αυτά τα συναισθήματα
I get up from my seat and throw away my drink	Σηκώνομαι από τη θέση μου και πετάω το ποτό μου
I dressed differently, I walked differently, I was different	Ντυνόμουν διαφορετικά, περπάτησα διαφορετικά, υπήρξα διαφορετικά
I smile inside me every time	Χαμογελώ μέσα μου κάθε φορά
I knew it would not be the last	Ήξερα ότι δεν θα ήταν το τελευταίο
I insist on being with you	Επιμένω να είμαστε μαζί σας
I knew that then, right then, we would be together	Ήξερα ότι τότε, αμέσως τότε, θα ήμασταν μαζί
I have not slept enough	Δεν έχω κοιμηθεί αρκετά
I guess that's it	Υποθέτω ότι αυτό είναι
I can not help you	Δεν μπορώ να σε βοηθήσω
I think sex is funny	Νομίζω ότι το σεξ είναι αστείο
I could always count on him for an explanation	Θα μπορούσα πάντα να βασίζομαι σε αυτόν για μια εξήγηση
I failed to introduce myself	Παρέλειψα να συστηθώ
I find it too complicated to keep in memory	Το βρίσκω πολύ περίπλοκο για να το διατηρήσω στη μνήμη
I hoped not literally	ήλπιζα όχι κυριολεκτικά
I pushed her back on the table	Την έσπρωξα πίσω στο τραπέζι
I get up as she gets up	Σηκώνομαι όπως σηκώνεται εκείνη
I sighed and got up	Αναστέναξα και σήκωσα
I have called you all	Σας έχω πάρει τηλέφωνο όλους
I had written a complete set of math in the notebook	Είχα γραμμένο ολοκληρωμένο σετ μαθηματικών στο τετράδιο
I do not share with other gods	Δεν μοιράζομαι με άλλους θεούς
I definitely did not have extra money	Σίγουρα δεν είχα επιπλέον χρήματα
Until the end of his life too	Μέχρι το τέλος της ζωής του επίσης
I love you more than this world	Σε αγαπώ περισσότερο από αυτόν τον κόσμο
I gave a wave back and he returned the smile	Έδωσα ένα κύμα πίσω και ανταπέδωσε το χαμόγελο
I look in surprise as sweat rolls down my back	Κοιτάζω ξαφνιασμένος καθώς ο ιδρώτας κυλάει στην πλάτη μου
I know you will look amazing	Ξέρω ότι θα φαίνεσαι καταπληκτική
A little girl, as it turned out	Ένα κοριτσάκι, όπως αποδείχτηκε
I had a longing	Με χτύπησε μια λαχτάρα
I can not leave without knowing what it was	Δεν μπορώ να φύγω χωρίς να μάθω τι ήταν αυτό
I could not say anything	Δεν μπορούσα να πω τίποτα
I honestly looked like the living dead	Ειλικρινά έμοιαζα με ζωντανούς νεκρούς
I remember coming out almost completely satisfied	Θυμάμαι ότι βγήκα σχεδόν απόλυτα ικανοποιημένος
I had to tell him about his cursed self	Έπρεπε να του πω για τον καταραμένο εαυτό του
I wanted, paradise knows	Ήθελα, ο παράδεισος ξέρει
I read better without shoes or pants	Διαβάζω καλύτερα χωρίς παπούτσια ή παντελόνια
I had to bring him with me	Έπρεπε να τον φέρω μαζί μου
Seven judges serve in the court	Επτά δικαστές υπηρετούν στο δικαστήριο
I went to have dinner	Πήγα να φάω δείπνο
I forgot everything about my invitation before	Ξέχασα τα πάντα για την πρόσκλησή μου από πριν
I did not bring her anything	Δεν της έφερα τίποτα
I see him as a husband and as a friend	Τον βλέπω σαν σύζυγο και σαν φίλο
I could not function without her	Δεν θα μπορούσα να λειτουργήσω χωρίς αυτήν
I did not do anything else	Δεν έκανα κάτι άλλο
I realized he was happy	Κατάλαβα ότι ήταν ευχαριστημένος
I just did not want to give up the sword	Απλώς δεν ήθελα να παρατήσω το σπαθί
I saw him tying it with his thumb	Είδα καθώς το δέσμευε με τον αντίχειρά του
I wondered if he had anything to eat	Αναρωτήθηκα αν είχε κάτι να φάει
I should never have looked up	Δεν έπρεπε ποτέ να κοιτάξω ψηλά
I have never encountered anything like this	Δεν έχω ξανασυναντήσει ποτέ κάτι τέτοιο
I was grateful for the compliments	Ήμουν ευγνώμων για τα κομπλιμέντα
I told him to screw, he burned my shops	Του είπα να βιδώσει, μου έκαψε τα μαγαζιά
I just asked you as a psychologist	Απλώς σε ρώτησα ως ψυχολόγο
I think we searched a lot today	Νομίζω ότι ψάξαμε αρκετά σήμερα
I'm motionless, frozen in place	Είμαι ακίνητος, παγωμένος στη θέση του
I will continue to trust him and you	Θα συνεχίσω να εμπιστεύομαι αυτόν και εσένα
We were normal	Ήμασταν φυσιολογικοί
I kind of liked this dream	Μου άρεσε κάπως αυτό το όνειρο
I mean, people sell in a hurry	Θέλω να πω, οι άνθρωποι πουλάτε βιαστικά
I have to talk to him privately	Πρέπει να μιλήσω ιδιωτικά μαζί του
That is, you will not believe it	Δηλαδή, δεν θα την πιστεύεις
Suddenly the whole situation bothered me	Ξαφνικά με ενόχλησε η όλη κατάσταση
I was frustrated with myself, honestly	Ήμουν απογοητευμένος από τον εαυτό μου, ειλικρινά
I rolled him over and took off his shirt	Τον κύλησα και του έβγαλα το πουκάμισο
I took another step towards him	Έκανα άλλο ένα βήμα προς το μέρος του
They all appeared as themselves	Όλοι τους εμφανίστηκαν σαν τον εαυτό τους
A face full of many years of smile	Ένα πρόσωπο γεμάτο από πολλά χρόνια χαμόγελου
I find it difficult to disagree with both	Δυσκολεύομαι να διαφωνήσω και με τα δύο
I will not have anyone to put any more stress on her	Δεν θα έχω κανέναν να της βάζει άλλο άγχος
Very little damage was done to the corn in the city	Πολύ μικρές ζημιές σημειώθηκαν στο καλαμπόκι στην πόλη
I hope it does not appear on my face	Ελπίζω να μην φαίνεται στο πρόσωπό μου
I was not even sure there was anything to explain	Δεν ήμουν καν σίγουρος ότι υπήρχε κάτι να εξηγήσω
I can not live a normal family life with someone	Δεν μπορώ να ζήσω την τυπική οικογενειακή ζωή με κάποιον
I would not say that they are to blame	Δεν θα έλεγα ότι φταίνε αυτοί
I had no words to describe the experience	Δεν είχα λόγια να περιγράψω την εμπειρία
I had a sudden feeling of loneliness and coldness	Είχα μια ξαφνική αίσθηση μοναξιάς και ψυχρότητας
I did the usual before I left home	Έκανα τα συνηθισμένα πριν φύγω από το σπίτι
I loved your mother completely	Αγάπησα τη μητέρα σου ολοκληρωτικά
I will consider your offer	Θα έχω υπόψη μου την προσφορά σου
I am a time traveler	Είμαι ταξιδιώτης στο χρόνο
I could watch it forever	Θα μπορούσα να το παρακολουθώ για πάντα
I bent my knees and jumped	Έλυψα τα γόνατά μου και πήδηξα
I was the first to shoot at the team	Ήμουν ο πρώτος που πυροβόλησε στην ομάδα
I do a lot of racing here in the states	Κάνω πολλούς αγώνες εδώ στις πολιτείες
I got to find a door handle that was not there	Έφτασα να βρω ένα χερούλι πόρτας που δεν ήταν εκεί
I looked it up on a map	Το έψαξα σε χάρτη
I find it difficult to eat	Δυσκολεύομαι να φάω
I would recommend them to anyone	Θα τα συνιστούσα σε κανέναν
I would very much like to feed him naturally	Θα προτιμούσα πολύ να τον ταΐσω φυσικά
I'm sorry to hear that you were hurt	Λυπάμαι που άκουσα ότι πληγώθηκες
I thought everything was lost	Νόμιζα ότι όλα είχαν χαθεί
I need you to find me and help me	Χρειάζομαι να με βρεις και να με βοηθήσεις
I take a look at people in cars	Ρίχνω μια ματιά στους ανθρώπους στα αυτοκίνητα
He is arrested immediately	Συλλαμβάνεται αμέσως
This proved to be the winning goal	Αυτό αποδείχθηκε το γκολ της νίκης
I would prefer it to last much longer	Θα προτιμούσα να διαρκέσει πολύ περισσότερο
I knew he was not in the mood	Ήξερα ότι δεν είχε διάθεση
I started from the front desk like everyone else	Ξεκίνησα από το μπροστινό γραφείο όπως όλοι οι άλλοι
I see who a man is	Βλέπω ποιος είναι ένας άνθρωπος
I pulled my head back to look at him	Τράβηξα το κεφάλι μου πίσω για να τον κοιτάξω
I did not want to think about it at the moment	Δεν ήθελα να το σκέφτομαι αυτή τη στιγμή
I was young, just two years into my training	Ήμουν νέος, μόλις δύο χρόνια στην προπόνησή μου
I want to look him in the eyes	Θέλω να τον κοιτάξω στα μάτια
I held it high in the light	Το κράτησα ψηλά στο φως
I want you to be there to watch the arrest	Θέλω να είστε εκεί για να παρακολουθήσετε τη σύλληψη
I want to know what is happening to him	Θέλω να μάθω τι του συμβαίνει
I will give you a map	Θα σας δώσω έναν χάρτη
I passed among the crowds and entered a hotel	Πέρασα ανάμεσα στα πλήθη και μπήκα σε ένα ξενοδοχείο
At the institution I bought a package	Στο ίδρυμα κόστισα ένα πακέτο
I did not remember going home	Δεν θυμόμουν να γυρίσω σπίτι
I have to wash my clothes somehow	Πρέπει με κάποιο τρόπο να πλύνω τα ρούχα μου
The whole trip lasted nine minutes	Όλο το ταξίδι κράτησε εννέα λεπτά
I did not have to be told that twice	Δεν χρειάστηκε να μου το πουν δύο φορές
I pulled back and closed the car	Τράβηξα πίσω και έκλεισα το αυτοκίνητο
I started running towards the huge fountain with the flames	Άρχισα να τρέχω προς το τεράστιο σιντριβάνι με τις φλόγες
I was always waiting for them on the other side	Πάντα τους περίμενα από την άλλη πλευρά
A second later, he was gone	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, είχε φύγει
I pick flowers from their sweeping strokes	Μαζεύω λουλούδια από τα σαρωτικά τους χτυπήματα
I got up and tried to leave	Σηκώθηκα και προσπάθησα να φύγω
I was no longer detained in a dark room	Δεν ήμουν πια κρατούμενος σε ένα σκοτεινό δωμάτιο
I have not been so happy for a long time	Δεν είμαι τόσο χαρούμενος εδώ και πολύ καιρό
A reflection would not appear like that	Μια αντανάκλαση δεν θα εμφανιζόταν έτσι
I need a creative designer to design each painting	Χρειάζομαι έναν δημιουργικό σχεδιαστή για να σχεδιάσει κάθε πίνακα
I'm not taking it well	Δεν το παίρνω καλά
I still hear them fighting outside	Τους ακούω ακόμα να τσακώνονται έξω
I meant something to look at	Εννοούσα κάτι να κοιτάξω
I did not even manage to attend their funeral	Δεν πρόλαβα να παρευρεθώ καν στην κηδεία τους
I was hoping that this French door unit would solve this	Ήλπιζα ότι αυτή η μονάδα γαλλικής πόρτας θα το έλυνε αυτό
Kings became very popular because of this	Οι βασιλιάδες έγιναν πολύ δημοφιλείς εξαιτίας αυτού
I see it from your actions	Το βλέπω από τις πράξεις σου
I thought you were working together	Νόμιζα ότι δουλεύατε μαζί
I understand that this can be a difficult time	Καταλαβαίνω ότι αυτή μπορεί να είναι μια δύσκολη στιγμή
I was full of ambitions but not directing	Ήμουν γεμάτος φιλοδοξίες αλλά όχι σκηνοθεσία
I just wish it was half cool	Απλώς ευχόμουν να ήταν το μισό δροσερό
I heard my father walking closer and closer	Άκουσα τον πατέρα μου να περπατάει όλο και πιο κοντά
I was already in college when that happened	Ήμουν ήδη στο κολέγιο όταν συνέβη αυτό
I want a little adventure from reading an old dusty Bible	Θέλω λίγη περιπέτεια από το να διαβάσω κάποια παλιά σκονισμένη Βίβλο
I'm not sure which universe is small	Δεν είμαι σίγουρος σε ποιο σύμπαν είναι μικρό
I also play good video games	Παίζω και καλά βιντεοπαιχνίδια
I suggest them to go to bed	Τους προτείνω να πάνε να ξαπλώσουν
Her first talents included design	Τα πρώτα της ταλέντα περιελάμβαναν το σχέδιο
I could not save you	Δεν μπόρεσα να σε σώσω
I would have nothing left	Δεν θα μου είχε μείνει τίποτα
O says we need to talk	Ο Ο λέει ότι πρέπει να μιλήσουμε
I stopped crying immediately	Σταμάτησα να κλαίω αμέσως
I have some homework for you	Σου έχω κάποιες εργασίες για το σπίτι
Please keep your distance	Σε παρακαλώ, κράτησε αποστάσεις
I want you to be my lawyer	Θέλω να είσαι ο δικηγόρος μου
I rushed and pulled	Όρμησα και τράβηξα
I went to the kitchen	Πήγα στην κουζίνα
I can confirm this with simple math	Μπορώ να το επιβεβαιώσω με απλά μαθηματικά
I will not live long enough to see a trial	Δεν θα ζήσω αρκετά για να δω μια δίκη
I want you to give them hope and comfort	Θέλω να τους δώσεις ελπίδα και παρηγοριά
The approval for the script took another month	Η έγκριση για το σενάριο κράτησε άλλον έναν μήνα
I also ask for your forgiveness	Ζητώ και εγώ τη συγχώρεση σου
I went in looking around	Μπήκα μέσα κοιτάζοντας τριγύρω
He won a second term five years later	Κέρδισε μια δεύτερη θητεία πέντε χρόνια αργότερα
I could not hold back the sigh that passed through my lips	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω τον αναστεναγμό που πέρασε από τα χείλη μου
I knew there was no one behind the mirror	Ήξερα ότι δεν υπήρχε κανείς πίσω από τον καθρέφτη
I felt sick, angry and helpless	Ένιωσα άρρωστος, θυμωμένος και αβοήθητος
I go and see the tiny people floating inside	Πηγαίνω και βλέπω τους μικροσκοπικούς ανθρώπους που επιπλέουν μέσα
And they threw it wrong	Και το έριξαν λάθος
I saw the curtain move in the tiny window	Είδα την κουρτίνα να κινείται στο μικροσκοπικό παράθυρο
I just turned to be silent	Απλώς γύρισα για να σωπάσει
I threw them both in the nearest bin	Τα πέταξα και τα δύο στον πλησιέστερο κάδο
It is a very smart breed	Είναι μια πολύ έξυπνη ράτσα
I had a little at the bank	Είχα λίγο στην τράπεζα
I see you have his dog	Βλέπω ότι έχεις τον σκύλο του
I was able to live, to do a positive thing	Μπόρεσα να ζήσω, να κάνω ένα θετικό
I turned and looked out the rear window	Γύρισα και κοίταξα έξω από το πίσω παράθυρο
I'm starting to get tired	Αρχίζω να κουράζομαι
I brought home the money	Έφερα σπίτι τα χρήματα
I immediately recognize him and his smiling face	Αμέσως τον αναγνωρίζω και το χαμογελαστό του πρόσωπο
I am your lieutenant and you are in my team	Είμαι ο υπολοχαγός σου και εσύ είσαι στην ομάδα μου
I was not used to dreaming	Δεν είχα συνηθίσει να ονειρεύομαι
It was quite intense	Ήταν αρκετά έντονο
I told her she was beautiful	Της είπα ότι ήταν όμορφη
I mean, you're trying to understand our planet	Θέλω να πω, προσπαθείς να καταλάβεις τον πλανήτη μας
I was quite bored at work	Βαριόμουν αρκετά στη δουλειά
I just want this to end	Θέλω απλώς να τελειώσει αυτό
I had no thoughts of fleeing	Δεν είχα σκέψεις φυγής
A second later, the big horse appeared	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, το μεγάλο άλογο εμφανίστηκε
I can not bear to look at her anymore	Δεν αντέχω να την κοιτάω άλλο
I need to check on a friend	Πρέπει να ελέγξω έναν φίλο
I knew him for thirty years	Τον ήξερα τριάντα χρόνια
I felt my shoes come out	Ένιωσα τα παπούτσια μου να βγαίνουν
She now owns a bank	Ιδιοκτήτρια είναι πλέον μια τράπεζα
I will pay a fixed interest rate per completed project	Θα πληρώσω ένα σταθερό επιτόκιο ανά ολοκληρωμένο έργο
A dozen armed soldiers were ready to receive her	Μια ντουζίνα ένοπλοι στρατιωτικοί ήταν έτοιμοι να την υποδεχθούν
I wanted my life back	Ήθελα τη ζωή μου πίσω
I really never spoke to him	Πραγματικά δεν του μίλησα ποτέ
I told them we found it, which is the truth	Τους είπα ότι το βρήκαμε, που είναι η αλήθεια
I have relevant experience for your needs	Έχω σχετική εμπειρία για τις ανάγκες σας
A sword he can not even use	Ένα σπαθί που δεν μπορεί καν να χρησιμοποιήσει
A roof structure will	Μια δομή στέγης θα
I hate to have another victim	Μισώ να έχω άλλο θύμα
I will give her the big freeze	Θα της δώσω το μεγάλο πάγωμα
I am sure that together we will be winners	Είμαι βέβαιος ότι όλοι μαζί θα βγούμε νικητές
I realized that it was very beautiful	Κατάλαβα ότι ήταν πολύ όμορφα
I appreciate you, e	Σε εκτιμώ, ε
It was not long before I waited	Δεν άργησα να περιμένω
I knocked lightly on the door	Χτύπησα ελαφρά την πόρτα
I can not keep such a thing	Δεν μπορώ να κρατήσω κάτι τέτοιο
I watched the whole process	Παρακολούθησα όλη τη διαδικασία
I could not blame anyone, really	Δεν μπορούσα να κατηγορήσω κανέναν, πραγματικά
I'm becoming a professional at this	Γίνομαι επαγγελματίας σε αυτό
This presented two problems	Αυτό παρουσίασε δύο προβλήματα
Six more were damaged	Έξι ακόμη υπέστησαν ζημιές
I have to limit myself, really	Πρέπει να περιορίσω τον εαυτό μου, πραγματικά
I'm not sure why	Δεν είμαι σίγουρος γιατί
I came in case we need to talk	Ήρθα σε περίπτωση που χρειαστεί να μιλήσουμε
Gloomy, handsome face of a strong, brunette man	Ζοφερό, όμορφο πρόσωπο ενός δυνατού, μελαχρινής άνδρα
A very expensive	Ένα πολύ ακριβό
I heard them change to run after us from behind	Τους άκουσα να αλλάζουν για να τρέξουν πάνω μας από πίσω
I really find you all very interesting	Πραγματικά σας βρίσκω όλους πολύ ενδιαφέροντες
I did not want a teacher	Δεν ήθελα δάσκαλο
I want to know more about this	Θέλω να μάθω περισσότερα για αυτό
I have secured you a marriage, as is my duty	Σου έχω εξασφαλίσει γάμο, όπως είναι το καθήκον μου
I thought about picking up the phone and going home	Σκέφτηκα να πάρω τηλέφωνο και να πάω σπίτι
A crowd had gathered outside his house	Ένα πλήθος είχε μαζευτεί έξω από το σπίτι του
I had no money to replace them	Δεν είχα χρήματα να τα αντικαταστήσω
I will tell you later	Θα σου πω αργότερα
I read a little about her feelings	Διάβασα λίγο τα συναισθήματά της
I did not understand that he had bought a car	Δεν κατάλαβα ότι είχε αγοράσει αυτοκίνητο
A perfect end to a perfect night	Ένα τέλειο τέλος σε μια τέλεια νύχτα
I could not deal with hospital food three times a day	Δεν μπορούσα να ασχοληθώ με το φαγητό του νοσοκομείου τρεις φορές την ημέρα
I came to build an army	Ήρθα να φτιάξω στρατό
I tried to incorporate them all into the final design	Προσπάθησα να τα ενσωματώσω όλα στο τελικό σχέδιο
I can say that he felt it too	Μπορώ να πω ότι το ένιωσε κι εκείνος
I checked in with a staff member this morning	Έλεγξα με ένα μέλος του προσωπικού σήμερα το πρωί
I was not used to dressing like that	Δεν είχα συνηθίσει να ντύνομαι έτσι
Physical presence is not important	Η φυσική παρουσία δεν είναι σημαντική
You have to get used to a lot	Πολλά πρέπει να συνηθίσεις
I keep pushing him away	Συνεχίζω να τον απομακρύνω
I was still wearing my wedding ring on my hand	Φορούσα ακόμα τη βέρα μου στο χέρι μου
I was sent to your world in search of help	Στάλθηκα στον κόσμο σου σε αναζήτηση βοήθειας
I became a little stronger	Έγινα λίγο πιο δυνατός
Desert island, he thought	Έρημο νησί, σκέφτηκε
I have to plan according to my coach	Πρέπει να σχεδιάσω ανάλογα με τον προπονητή μου
I would love to be with you one day	Θα ήθελα πολύ να είμαι μαζί σας κάποια μέρα
I enjoyed it very well	Το χάρηκα πολύ καλά
I did not come out at all as a result	Δεν βγήκα καθόλου ως αποτέλεσμα
He also studied law on his own	Σπούδασε και νομικά μόνος του
I did not know where to start	Δεν ήξερα με ποιο να ξεκινήσω
I just gave up this life	Μόλις παράτησα αυτή τη ζωή
I did not do your father right then	Δεν έκανα σωστά τον πατέρα σου τότε
I follow, closing the door behind me	Ακολουθώ, κλείνοντας την πόρτα πίσω μου
I work in the world of hair	Δουλεύω στον κόσμο των μαλλιών
I have to say it does the job really well	Πρέπει να πω ότι κάνει πραγματικά καλά τη δουλειά
I lost all sense of time	Έχασα κάθε αίσθηση του χρόνου
I found myself beginning to be attracted to him	Βρήκα τον εαυτό μου να αρχίσει να έλκομαι από αυτόν
I knew that look in her eyes	Ήξερα αυτό το βλέμμα στα μάτια της
I started my career as a marketing executive	Ξεκίνησα την καριέρα μου ως στέλεχος μάρκετινγκ
I think we are a very good team	Νομίζω ότι είμαστε μια πολύ καλή ομάδα
He is a teenage school student	Είναι έφηβος μαθητής σχολείου
I have an uncomfortable feeling that danger is near	Έχω μια άβολη αίσθηση ότι ο κίνδυνος είναι κοντά
I was in the second half	Ήμουν στο δεύτερο μισό
I bend down and look at him	Σκύβω και κοιτάζω προς το μέρος του
I took a deep breath, knocked and opened the door	Πήρα μια βαθιά ανάσα, χτύπησα και άνοιξα την πόρτα
I have struggled with this since day one	Έχω παλέψει με αυτό από την πρώτη μέρα
I wish it was around	Μακάρι να ήταν τριγύρω
I fell back, unable to keep my balance	Έπεσα πίσω, μη μπορώντας να κρατήσω την ισορροπία μου
I will try it next week	Θα το δοκιμάσω την επόμενη εβδομάδα
I saw you, my child, and only you	Σε είδα, παιδί μου, και εσένα μόνο
I had my hands on a cursed alien	Είχα τα χέρια μου σε έναν καταραμένο εξωγήινο
I did not know how to dress in this weather	Δεν ήξερα πώς να ντυθώ με αυτόν τον καιρό
I just can not leave	Δεν μπορώ απλώς να φύγω
I was just trying to help	Απλώς προσπαθούσα να βοηθήσω
I was locked in the isolation room	Ήμουν κλειδωμένος στο δωμάτιο απομόνωσης
I can totally understand it	Μπορώ να το καταλάβω απολύτως
I did not think you knew we were watching	Δεν πίστευα ότι ήξερες ότι παρακολουθούσαμε
I can hardly recognize the girl in it	Μετά βίας μπορώ να αναγνωρίσω το κορίτσι σε αυτό
I just jumped from the helicopter	Μόλις πήδηξα από το ελικόπτερο
I owe him the life of my brothers	Του χρωστάω τη ζωή των αδερφών μου
It took nineteen years for this prediction to be confirmed	Χρειάστηκαν δεκαεννέα χρόνια μέχρι να επιβεβαιωθεί αυτή η πρόβλεψη
I want to save you from disappointment	Θέλω να σε σώσω από την απογοήτευση
I knew he was going to wear a jacket	Ήξερα ότι θα φορούσε σακάκι
I just felt a great impression I needed to	Απλώς ένιωσα μεγάλη εντύπωση που έπρεπε
It took me a second to gather around the kiss	Πήρα ένα δευτερόλεπτο για να μαζευτώ μετά το φιλί
This was his first classic victory	Αυτή ήταν η πρώτη του κλασική νίκη
I knew it would not help me	Ήξερα ότι δεν θα με βοηθούσε
I ended up telling her about a trick or a cure	Τελείωσα λέγοντάς της για κόλπο ή θεραπεία
I asked them questions, and they asked me questions as well	Τους έκανα ερωτήσεις, και μου έκαναν ερωτήσεις επίσης
Then I knew he was telling the truth	Τότε ήξερα ότι έλεγε αλήθεια
A sense of humor is a sign of intelligence	Η αίσθηση του χιούμορ είναι σημάδι ευφυΐας
I know he has excellent qualifications	Ξέρω ότι έχει εξαιρετικά προσόντα
I could pretend he was ugly for a few hours	Μπορούσα να προσποιηθώ ότι ήταν άσχημος για μερικές ώρες
I have to get on with my life	Πρέπει να συνεχίσω στη ζωή
A sense of loss enveloped her as the contact broke	Μια αίσθηση απώλειας την τύλιξε καθώς η επαφή έσπασε
I had never heard of any of these before	Δεν είχα ακούσει τίποτα από αυτά πριν
I stood next to them and watched them both attack	Στάθηκα δίπλα τους και έβλεπα να τους επιτεθούν και οι δύο
She's sure someone has to pay	Είναι σίγουρη ότι κάποιος πρέπει να πληρώσει
I do not have the time to do that right now	Αυτή τη στιγμή δεν έχω τον χρόνο να το κάνω αυτό
I lit a fresh one anyway	Άναψα ένα φρέσκο ​​πάντως
One hundred years ago they wanted to hit gold	Πριν από εκατό χρόνια ήθελαν να χτυπήσουν χρυσό
He fixes things as he goes	Φτιάχνει τα πράγματα καθώς πάει
I can not hold it or be strong at the moment	Δεν μπορώ να το κρατήσω ή να είμαι δυνατός αυτή τη στιγμή
I hated the beast, but it had its uses	Μισούσα το θηρίο, αλλά είχε τις χρήσεις του
I already told you that it would be hard to believe	Σας είπα ήδη ότι θα ήταν δύσκολο να το πιστέψω
I can see the side of his face	Μπορώ να δω την πλευρά του προσώπου του
I did as she ordered	Έκανα όπως διέταξε εκείνη
I came the other way	Ήρθα με τον άλλο τρόπο
I was listening to footsteps	Άκουγα βήματα
I will say one thing about him	Ένα θα πω για αυτόν
I lived it for fifteen years	Το έζησα δεκαπέντε χρόνια
I have official jobs to deal with	Έχω επίσημες δουλειές να ασχοληθώ
I told them all no comment	Τους είπα σε όλους κανένα σχόλιο
I just feel naked without them	Απλώς νιώθω γυμνός χωρίς αυτούς
I wanted you to like it	Ήθελα να σου αρέσει
A break from everything	Ένα διάλειμμα από όλα
I find a table in the far corner	Εντοπίζω ένα τραπέζι στη μακρινή γωνία
I had never seen her clearly, it seemed, until now	Δεν την είχα δει ποτέ καθαρά, φαινόταν, μέχρι τώρα
I leaned forward and rested my lips on him	Έσκυψα μπροστά και ακούμπησα τα χείλη μου πάνω του
I did not want to risk it	Δεν ήθελα να το ρισκάρω
I passed my lessons without opening a book	Πέρασα τα μαθήματά μου χωρίς να ανοίξω βιβλίο
I should be in one or the other	Θα έπρεπε να είμαι στο ένα ή στο άλλο
I went to my room and fainted	Πήγα στο δωμάτιό μου και λιποθύμησα
I still understood so little about what was happening	Εξακολουθούσα να καταλαβαίνω τόσο λίγα για το τι συνέβαινε
I can give you eternal youth and eternal life	Μπορώ να σου δώσω νιότη αιώνια και ζωή αιώνια
I had a long way to go to prove myself	Είχα πολύ δρόμο να διανύσω για να αποδείξω τον εαυτό μου
I wiped my eyes and blew my nose	Σκούπισα τα μάτια μου και φύσηξα τη μύτη μου
I did not recognize the master	Δεν αναγνώρισα τον κύριο
I smile quietly at myself	Χαμογελώ ήσυχα στον εαυτό μου
I bet he was a very good guy	Βάζω στοίχημα ότι ήταν πολύ καλός τύπος
I'm just worried about what will happen to him	Απλώς ανησυχώ για το τι θα του συμβεί
I love flowers very much	Λατρεύω πολύ τα λουλούδια
I have to add it to my list!	Θα πρέπει να το προσθέσω στη λίστα μου!
I could not feel them	Δεν μπορούσα να τα νιώσω
I did not intend it, but it hit you	Δεν το είχα σκοπό, αλλά σε χτύπησε
I had no idea where the child left	Δεν είχα ιδέα πού έφυγε το παιδί
I was prepared to defend myself	Είχα προετοιμαστεί να υπερασπιστώ τον εαυτό μου
I have some important things to do this afternoon	Έχω μερικά σημαντικά πράγματα να κάνω σήμερα το απόγευμα
He was then relieved of his command of the ship	Στη συνέχεια απαλλάχθηκε από την διοίκηση του πλοίου
The report was not followed up	Δεν δόθηκε συνέχεια στην έκθεση
I certainly did not intend to approach you	Σίγουρα δεν σκόπευα να σε πλησιάσω
I wrapped myself in my anger and ignored the world	Τυλίχτηκα στον θυμό μου και αγνόησα τον κόσμο
I can understand the impulse	Μπορώ να καταλάβω την παρόρμηση
A daughter was crying	Μια κόρη έκλαιγε
I started going to dance school	Άρχισα να πηγαίνω στη σχολή χορού
I was not aware of the pain	Δεν είχα επίγνωση του πόνου
I told him you were here to see him	Του είπα ότι είσαι εδώ για να τον δεις
I think this is different	Νομίζω ότι αυτό είναι διαφορετικό
I have read your articles	Έχω διαβάσει τα άρθρα σας
I could feel the smoke catching in my lungs	Ένιωθα τον καπνό να πιάνει στα πνευμόνια μου
I want to manage a ranch	Θέλω να διαχειριστώ ένα ράντσο
The foundation ceased operations that year	Το ίδρυμα διέκοψε τη λειτουργία του εκείνη τη χρονιά
I hope my son visits soon	Ελπίζω ο γιος μου να επισκεφθεί σύντομα
I think you already know that	Νομίζω ότι το ξέρεις ήδη
I stopped and he did too	Σταμάτησα και το έκανε κι αυτός
I went there on a regular basis	Πήγαινα εκεί σε τακτική βάση
I wondered, briefly, how much he should drink	Αναρωτήθηκα, εν συντομία, πόσο έπρεπε να πιει
I used to be a decent person	Κάποτε ήμουν ένας αξιοπρεπής άνθρωπος
I had not tried much	Δεν είχα προσπαθήσει πολύ
A funny thing confused me	Ένα αστείο πράγμα με μπέρδεψε
I was worried about your survival	Ανησύχησα για τη δική σου επιβίωση
They were the best of us all	Ήταν οι καλύτεροι από όλους μας
That is, look at me and look at you	Δηλαδή, κοίτα με και κοίτα εσένα
I was a little disappointed	Ήμουν λίγο απογοητευμένος
I try to stay strong	Προσπαθώ να παραμένω δυνατή
I did not know if to laugh or go with her	Δεν ήξερα αν να γελάσω ή να πάω μαζί της
I could not stand it anymore	Δεν άντεξα άλλο
I wanted to do it, but you never came	Ήθελα να τα κάνω, αλλά δεν ήρθες ποτέ
I know what you must have felt	Ξέρω τι πρέπει να ένιωσες
Canada finished in fifth place	Ο Καναδάς τερμάτισε στην πέμπτη θέση
I can not let her think she is selling me	Δεν μπορώ να την αφήσω να νομίζει ότι με πουλάει
I never met her	Δεν την γνώρισα ποτέ
I have a number of script ideas	Έχω μια σειρά από ιδέες σεναρίου
A circular slot remains open for cash entry	Μια κυκλική υποδοχή παραμένει ανοιχτή για την εισαγωγή χρημάτων
I say things like why	Λέω πράγματα όπως γιατί
I was used to it	Το είχα συνηθίσει
I managed to check that too	Κατάφερα να το ελέγξω κι αυτό
I was struggling with an injury	Πάλευα με έναν τραυματισμό
I have developed a little beard	Έχω αναπτύξει λίγο μούσι
A figure rose from the next table	Μια φιγούρα σηκώθηκε από το διπλανό τραπέζι
I enjoy the ocean air and the high waves	Απολαμβάνω τον αέρα του ωκεανού και τα ψηλά κύματα
I just went ahead of course	Απλώς προχώρησα φυσικά
I like the way I feel in my arms	Μου αρέσει ο τρόπος που νιώθω στα χέρια μου
I knew something was wrong with me	Ήξερα ότι κάτι δεν πήγαινε καλά μαζί μου
I both have a problem with the masses	Εγώ οι δύο έχω πρόβλημα με τις μάζες
I could hear someone else talking in the living room	Μπορούσα να ακούσω έναν άλλον να μιλάει στο σαλόνι
I never understood exactly why people did that	Ποτέ δεν είχα καταλάβει ακριβώς γιατί οι άνθρωποι το έκαναν αυτό
I want it more than anything else	Το θέλω όσο τίποτα άλλο
I just hope he has time for me right now	Ελπίζω απλώς να έχει χρόνο για μένα αυτή τη στιγμή
I took a class for him in college	Πήρα ένα μάθημα για αυτόν στο κολέγιο
I'm leaving the country, ma'am	Θα φύγω από τη χώρα, κυρία
I was the only one who was removed	Ήμουν μόνο ένας που αφαιρέθηκε
I could hear cheers	Μπορούσα να ακούσω επευφημίες
I desperately looked for help	Έψαξα απεγνωσμένα για βοήθεια
I tried to learn more	Προσπάθησα να μάθω περισσότερα
I caught a small, smooth stone in my coin pocket	Έπιασα μια μικρή, λεία πέτρα μέσα στην τσέπη για τα νομίσματά μου
I wanted to destroy it, for her sake	Ήθελα να το καταστρέψω, για χάρη της
Mainly for a drink	Κυρίως για ποτό
I want to taste the barrel and the earth	Θέλω να γευτώ το βαρέλι και τη γη
I will never forget this research	Δεν θα ξεχάσω ποτέ αυτή την έρευνα
I cut another piece and looked back	Έκοψα άλλο ένα κομμάτι και τον κοίταξα πίσω
A cold sweat started running down my back	Ένας κρύος ιδρώτας άρχισε να τρέχει στην πλάτη μου
Nothing from the past really affected the new album	Τίποτα από το παρελθόν δεν επηρέασε πραγματικά το νέο δίσκο
I did not want to see the blood	Δεν ήθελα να δω το αίμα
I just followed like a spell	Απλώς ακολούθησα σαν σε ξόρκι
I liked what is mentioned in the books	Μου άρεσαν αυτά που αναφέρονται στα βιβλία
I live, for now, honestly	Ζω, για τώρα, ειλικρινά
I concentrated on breathing	Συγκεντρώθηκα στην αναπνοή
I call a girl and invite her	Παίρνω τηλέφωνο μια κοπέλα και την προσκαλώ
I think he is enthusiastic about it	Νομίζω ότι είναι ενθουσιώδης με αυτό
I struggled to keep my balance	Αγωνίστηκα να διατηρήσω την ισορροπία μου
I felt a funny feeling going up my back	Ένιωσα ένα αστείο συναίσθημα ανεβαίνοντας την πλάτη μου
I want them to do it like boys	Θέλω να τον κάνουν όπως τα αγόρια
I hated when they did that	Μισούσα όταν το έκαναν αυτό
I can not imagine what will happen to me	Δεν μπορώ να φανταστώ τι θα γίνει μαζί μου
I think he rubbed his hands together	Νομίζω ότι έτριψε τα χέρια του μεταξύ τους
I stopped it six months ago	Το διέκοψα πριν από έξι μήνες
I had six months inside me	Είχα έξι μήνες μέσα μου
I can understand this first volume without examining it	Μπορώ να καταλάβω αυτόν τον πρώτο τόμο χωρίς εξέταση
I really did not have time for family	Πραγματικά δεν είχα χρόνο για οικογένεια
A place of family values	Ένας τόπος οικογενειακών αξιών
I promise there will be no one but you	Υπόσχομαι ότι δεν θα υπάρχει κανείς εκτός από εσένα
I always read it every day and comment	Πάντα το διαβάζω κάθε μέρα και σχολιάζω
There are no such areas at the South Pole	Δεν υπάρχουν τέτοιες περιοχές στο νότιο πόλο
I suggested I follow these pieces	Υπέδειξα να ακολουθήσω αυτά τα κομμάτια
I was studying architecture and she was studying law	Εγώ σπούδαζα αρχιτεκτονική κι εκείνη νομική
I had to see the power in confession	Έπρεπε να δω τη δύναμη στην εξομολόγηση
I had no control	Δεν είχα κανέναν έλεγχο
I asked him about last night	Τον ρώτησα για το χθεσινό βράδυ
I wrote it for my family	Το έγραψα για την οικογένειά μου
I did not know there was a dragon inside	Δεν ήξερα ότι υπήρχε ένας δράκος μέσα
I was hoping to use it for them	Ήλπιζα να το χρησιμοποιήσω για αυτούς
I have to do this, always	Πρέπει να το κάνω αυτό, πάντα
I want to go to work	Θέλω να πάω στη δουλειά
May I drive later	Μπορεί να οδηγήσω αργότερα
A small smile crept across his lips	Ένα μικρό χαμόγελο σκαρφίστηκε στα χείλη του
A director is not going to make you a mother	Ένας σκηνοθέτης δεν πρόκειται να σε κάνει μητέρα
I can not honor them	Δεν μπορώ να τους τιμήσω
I knew his real reason	Ήξερα τον πραγματικό του λόγο
I opened the paper and looked at it again	Άνοιξα το χαρτί και το κοίταξα ξανά
I know everything from beginning to end	Ξέρω τα πάντα από την αρχή μέχρι το τέλος
A truth, if it is not clear	Μια αλήθεια, αν δεν είναι ξεκάθαρη
He claimed to paint instinctively and rejected artistic theories	Ισχυρίστηκε ότι ζωγραφίζει ενστικτωδώς και απέρριπτε τις καλλιτεχνικές θεωρίες
A part of myself that felt sympathy for them	Ένα κομμάτι του εαυτού μου που ένιωθε συμπάθεια για αυτούς
I want it to be a nuclear choice	Θέλω να είναι μια πυρηνική επιλογή
I looked at my favorite books	Κοίταξα τα αγαπημένα μου βιβλία
I remained virtuous	Παρέμεινα ενάρετος
A fresh layer of snow had been deposited	Ένα φρέσκο ​​στρώμα χιονιού είχε εναποτεθεί
Sometimes, maybe	Κάποιες φορές, ίσως
I was the patient star	Ήμουν ο ασθενής σταρ
I agreed with every word he sang	Συμφωνούσα με κάθε λέξη που τραγουδούσε
I can not really see them	Δεν μπορώ να τα δω πραγματικά
I caught your idea of ​​monitoring the room	Έπιασα την ιδέα σου για την παρακολούθηση του δωματίου
I watch as each child looks at his grade	Παρακολουθώ καθώς κάθε παιδί κοιτάζει τον βαθμό του
I think he wants to go shopping	Νομίζω ότι θέλει να κάνει ψώνια
I have always been extremely sensitive to touch and texture	Πάντα ήμουν εξαιρετικά ευαίσθητη στην αφή και την υφή
I watched them for a while to cross the distance	Τους παρακολουθούσα για λίγο για να περάσω την απόσταση
I was hoping it made sense enough not to handle it	Ήλπιζα ότι είχε αρκετά νόημα για να μην το χειριστεί
I had no appetite to answer questions at this time	Δεν είχα όρεξη να απαντήσω σε ερωτήσεις αυτή τη στιγμή
I felt my knees lose weight	Ένιωσα τα γόνατά μου να αδυνατίζουν
I give you everything and my nothing	Σου δίνω τα πάντα και το τίποτα μου
I put my hands under her ass and held her	Έβαλα τα χέρια μου κάτω από τον κώλο της και την κράτησα
I told him so many times not to do it	Του είπα τόσες φορές να μην το κάνει
But we hope that people will accept it	Αλλά ελπίζουμε ότι ο κόσμος θα το αποδεχτεί
I will definitely recommend them	Σίγουρα θα τους προτείνω
I turned out to be a great actor	Αποδείχτηκα εξαιρετικός ηθοποιός
I learned that he came from a difficult house	Έμαθα ότι προερχόταν από ένα δύσκολο σπίτι
I was waiting for you to talk to me	Περίμενα να μου μιλήσεις
I had not seen any of my relatives for years	Δεν είχα δει κανέναν από τους συγγενείς μου εδώ και χρόνια
I did not speak or breathe	Δεν μίλησα ούτε ανέπνεα
These figures have caused great concern	Αυτά τα στοιχεία προκάλεσαν μεγάλη ανησυχία
Similar objections will apply to a rail link	Παρόμοιες αντιρρήσεις θα ισχύουν για μια σιδηροδρομική σύνδεση
I hear my blood roaring in my ears	Ακούω το αίμα μου να βρυχάται στα αυτιά μου
I was afraid to see him	Φοβόμουν να τον δω
I just had to leave some steam there	Απλώς έπρεπε να αφήσω λίγο ατμό εκεί
I rolled my eyes and ignored him	Γούρλωσα τα μάτια μου και τον αγνόησα
I just could not involve the police	Απλώς δεν μπόρεσα να εμπλέξω την αστυνομία
Anyway, I went out to see you	Εγώ πάντως έβγαινα να σε δω
I wondered if he had arrived home safe	Αναρωτήθηκα αν είχε φτάσει στο σπίτι ασφαλής
He first learned to shoot at a shooting range	Πρώτα έμαθε να πυροβολεί σε ένα πεδίο βολής
A concrete box without a window	Ένα τσιμεντένιο κουτί χωρίς παράθυρο
I was not in the mood to read	Δεν είχα καμία διάθεση να διαβάσω
But I think we will have fun	Νομίζω όμως ότι θα διασκεδάσουμε
I hate to be treated like a child	Μισώ να με αντιμετωπίζουν σαν παιδί τον εαυτό μου
I did not know how relevant it would be	Δεν ήξερα πόσο σχετικό θα ήταν
A man who literally could not live up to his name	Ένας άνθρωπος που κυριολεκτικά δεν μπορούσε να ανταποκριθεί στο όνομά του
I told you we would meet again	Σου είπα ότι θα ξαναβρεθούμε
A fact that we all have to live with	Ένα γεγονός με το οποίο όλοι πρέπει να ζούμε
I found his humor hard	Βρήκα το χιούμορ του σκληρό
I trusted them to come and read	Τους εμπιστεύτηκα να έρθουν και να διαβάσουν
I saw that he was an expert at asking questions	Έβλεπα ότι ήταν ειδικός στο να κάνει ερωτήσεις
I ate her lies and fell into her vagina	Έφαγα τα ψέματά της και έπεσα στο κόλπο της
A definite advantage for you	Ένα σίγουρο πλεονέκτημα για εσάς
I will not take this property	Δεν θα πάρω αυτό το ακίνητο
I felt the anger rise	Ένιωσα τον θυμό να ανεβαίνει
I did not have much to do	Δεν είχα πολλά να κάνω
I could see the bone	Μπορούσα να δω το κόκαλο
I should have done it this time	Πρέπει να το έκανα αυτή τη φορά
I want everyone to realize how serious this is	Θέλω όλοι να συνειδητοποιήσουν πόσο σοβαρό είναι αυτό
I called the city police	Κάλεσα την αστυνομία της πόλης
I could only marry one of them at a time	Μπορούσα να παντρευτώ μόνο έναν από αυτούς κάθε φορά
I really like this tea for this reason	Μου αρέσει πολύ αυτό το τσάι για αυτόν τον λόγο
A combination of old and new school	Ένας συνδυασμός παλιού και νέου σχολείου
I will wait to greet you there, whoever you are	Θα περιμένω να σε χαιρετήσω εκεί, όποιος κι αν είσαι
I dominate nations and creation	Εξουσιάζω τα έθνη και τη δημιουργία
The five remaining cats continue their journey	Οι πέντε εναπομείνασες γάτες συνεχίζουν το ταξίδι τους
I have all these incredible memories from my childhood	Έχω όλες αυτές τις απίστευτες αναμνήσεις από τα παιδικά μου χρόνια
I like it so much, this warmth and serenity	Μου αρέσει τόσο πολύ, αυτή η ζεστασιά και η γαλήνη
I eat and I eat and I eat	Τρώω και τρώω και τρώω
I know why you would look for me	Ξέρω γιατί θα με αναζητούσες
I confess that it bothered me from the beginning	Ομολογώ ότι με ενόχλησε από την αρχή
I guess he had a good reason	Υποθέτω ότι είχε καλό λόγο
A demanding blow followed	Ακολούθησε ένα απαιτητικό χτύπημα
I want you to protect me at all costs	Θέλω να με προστατέψεις με κάθε κόστος
A general sense of tension in your marriage relationship	Μια γενική αίσθηση έντασης στη σχέση του γάμου σας
I have to take him off the book	Πρέπει να τον ξεκολλήσω από το βιβλίο
I can see it was wrong	Μπορώ να δω ότι ήταν λάθος
I'm not spiritual enough	Δεν είμαι αρκετά πνευματικός
I try to open my eyes, but I feel heavy	Προσπαθώ να ανοίξω τα μάτια μου, αλλά νιώθω βαριά
The walk is relaxed but energetic	Η βόλτα είναι χαλαρή αλλά ενεργητική
I told her it was fine	Της είπα ότι ήταν μια χαρά
I found a lot the other day	Βρήκα πολλά τις προάλλες
One person did something wrong	Ένα άτομο έκανε κάτι λάθος
I could not think what to pray	Δεν μπορούσα να σκεφτώ τι να προσευχηθώ
I started doing that	Άρχισα να κάνω έτσι
I want it to be a good memory	Θέλω να είναι μια καλή ανάμνηση
I did not do any of the experiments	Δεν έκανα κανένα από τα πειράματα
A knife or a sharp object came into my hand	Ένα μαχαίρι ή ένα αιχμηρό αντικείμενο ήρθε στο χέρι μου
I relaxed in the seat	Χαλάρωσα στο κάθισμα
I also found them in stock	Τα βρήκα και εγώ στοκ
I was afraid to tell you	Φοβήθηκα να σου πω
I can not write about it anymore	Δεν μπορώ να γράψω άλλο γι' αυτό
I would feel uncomfortable in the grandeur of your palace	Θα ένιωθα άβολα στο μεγαλείο του παλατιού σου
I was safe with a double	Ήμουν ασφαλής με ένα διπλό
Ninety men remained in the guard	Ενενήντα άνδρες έμειναν στη φρουρά
I was so sure you hated me	Ήμουν τόσο σίγουρος ότι με μισούσες
I can not think of anyone	Δεν μπορώ να σκεφτώ κανένα
I want this meeting to be perfect	Θέλω αυτή η συνάντηση να είναι τέλεια
I was just looking for a way out of school	Απλώς έψαχνα μια διέξοδο από το σχολείο
I also like that everyone is a completely different subject	Μου αρέσει επίσης ότι το καθένα είναι εντελώς διαφορετικό θέμα
I also recommend getting into this blind	Συνιστώ επίσης να μπείτε σε αυτό το τυφλό
I was still there in the pool	Ήμουν ακόμα εκεί στην πισίνα
However, this project was never completed	Ωστόσο, το έργο αυτό δεν ολοκληρώθηκε ποτέ
I have never known good	Δεν έχω γνωρίσει ποτέ καλό
I thought it right to warn you, in any case	Θεώρησα σωστό να σας προειδοποιήσω, εν πάση περιπτώσει
I hope he does not throw me	Ελπίζω να μην με ρίξει
I travel in third place	Ταξιδεύω τρίτης θέσης
I will not dwell on that	Δεν θα σταθώ σε αυτό
I had the presence of mind not to	Είχα την παρουσία του μυαλού να μην
I keep jumping from church to church	Συνεχίζω να πηδάω από εκκλησία σε εκκλησία
A voice was heard inside, as if giving orders	Μια φωνή ακούστηκε μέσα, σαν να έβγαζε εντολές
I knew it was right then	Ήξερα ότι ήταν σωστό τότε
I know these ways better than a computer	Ξέρω αυτούς τους δρόμους καλύτερα από έναν υπολογιστή
I was safe at work, in my current life	Ήμουν ασφαλής στη δουλειά μου, στην τωρινή μου ζωή
A wave of black terror overwhelmed him	Ένα κύμα μαύρου τρόμου τον κυρίευσε
I like when you say my name	Μου αρέσει όταν λες το όνομά μου
I did not want to go, so it ended	Δεν ήθελα να πάω, οπότε τελείωσε
Eventually I broke the pressure and ran to him	Τελικά έσπασα το ζόρι και έτρεξα κοντά του
I had to break you first	Έπρεπε να σε σπάσω πρώτα
I have definitely found that to be the case	Έχω σίγουρα διαπιστώσει ότι αυτό ισχύει
I just want to know why he took me	Απλώς μου αρέσει να ξέρω γιατί με πήρε
I listen to a lot of music	Ακούω πολύ μουσική
I have an idea to give you	Έχω μια ιδέα να σου δώσω
The couple was treated with suspicion	Το ζευγάρι αντιμετωπίστηκε με καχυποψία
I was not so much a pig	Δεν ήμουν και τόσο γουρούνι
I turned on the TV	Άνοιξα την τηλεόραση
I knew he was inside	Ήξερα ότι ήταν μέσα
I could not believe how easy it was to assemble	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο εύκολο ήταν να συναρμολογηθεί
Some were under fifty	Μερικοί ήταν κάτω των πενήντα
I have to really push myself to get the notes	Πρέπει πραγματικά να ζοριστώ για να πάρω τις νότες
It also started publishing less frequently	Άρχισε επίσης να δημοσιεύει με λιγότερη συχνότητα
I did not have the password	Δεν είχα τον κωδικό
I re-read it of course	Το ξαναδιάβασα φυσικά
I know such people are rare	Ξέρω ότι τέτοιοι άνθρωποι είναι σπάνιοι
I appreciate everything you and your crew did	Εκτιμώ όλα όσα κάνατε εσείς και το πλήρωμά σας
I just took it one step further in my mind	Απλώς το πήγα ένα βήμα παραπέρα στο μυαλό μου
I was officially ashamed	Επίσημα ντρεπόμουν
I just never had the chance	Απλώς δεν είχα ποτέ την ευκαιρία
I have difficulty breathing	Έχω δυσκολία στην αναπνοή
I thought you would like it	Νόμιζα ότι θα σου αρέσουν
I see him almost every day	Τον βλέπω σχεδόν κάθε μέρα
I do not want them to see our wars	Δεν θέλω να δουν τους πολέμους μας
I was not interested in listening to their conversation	Δεν με ενδιέφερε να ακούσω τη συνομιλία τους
It was a real blessing for my life	Ήταν μια πραγματική ευλογία για τη ζωή μου
I loved my life, every day of it	Αγαπούσα τη ζωή μου, κάθε μέρα της
I take the bus sometimes	Παίρνω το λεωφορείο μερικές φορές
I just had to get some fresh air	Απλώς έπρεπε να πάρω λίγο καθαρό αέρα
I could never recover from that	Δεν μπόρεσα ποτέ να συνέλθω από αυτό
I guess that was enough to make the kid get stuck	Υποθέτω ότι αυτό ήταν αρκετό για να κάνει το παιδί να κολλήσει
I will not have to eat, drink or dispose of the waste	Δεν θα χρειαστεί να φάω, να πίνω ή να αποβάλλω τα απόβλητα
Therefore, the contest did not take place again	Ως εκ τούτου, ο διαγωνισμός δεν πραγματοποιήθηκε ξανά
I gently wrapped my arms around her	Τύλιξα απαλά τα χέρια μου γύρω της
I was invisible to her	Ήμουν αόρατος για εκείνη
We were in the same church	Ήμασταν στην ίδια εκκλησία
I never liked being angry with a woman	Ποτέ δεν μου άρεσε να είμαι θυμωμένος με τη γυναίκα
I understand that you are hurting	Καταλαβαίνω ότι πληγώνεσαι
I recommend you find a brand and make it your appearance	Σας συνιστώ να βρείτε μια μάρκα και να την κάνετε την εμφάνισή σας
Many people look up at me	Πολλοί άνθρωποι με κοιτούν ψηλά
A time control disappointed me	Ένας έλεγχος χρόνου με απογοήτευσε
I'm worried, really	Ανησυχώ, όντως
I think her smiling eyes said it all	Νομίζω ότι τα χαμογελαστά μάτια της τα είπαν όλα
I did not want to think that	Δεν ήθελα να το σκέφτομαι αυτό
A frowning frown crossed her face	Ένα συνοφρυωμένο συνοφρύωμα διέσχισε το πρόσωπό της
A world where you can do whatever you want	Ένας κόσμος όπου μπορείς να κάνεις ό,τι θέλεις
Used for domestic and international charter	Χρησιμοποιήθηκαν για εγχώρια και διεθνή ναύλωση
For hours and hours	Για ώρες και ώρες
I want you to fight me a little more	Θέλω να με μαλώσεις λίγο περισσότερο
I would make them if they did not do it themselves	Θα τα έφτιαχνα, αν δεν το έκαναν μόνοι τους
I think he liked it	Νομίζω ότι του άρεσαν
I finished, that was the glass	Τελείωσα, αυτό ήταν το ποτήρι
I like your progress where it is at the moment	Μου αρέσει η πρόοδός σου εκεί που είναι αυτή τη στιγμή
I started to feel desperate	Άρχισα να νιώθω απελπισμένη
I will only rent from them from now on	Θα νοικιάσω μόνο από αυτούς από εδώ και πέρα
I just heard it	Μόνο το άκουσα
I stayed home with the lights off	Έμεινα σπίτι με σβηστά φώτα
I roll my eyes and point to the couch	Γουρλώνω τα μάτια μου και δείχνω τον καναπέ
A terrible light is reflected in her eyes	Ένα τρομερό φως αντανακλάται στα μάτια της
I did not need to know the make, model or color	Δεν χρειαζόταν να μάθω τη μάρκα, το μοντέλο ή το χρώμα
I will keep you safe	Θα σε κρατήσω ασφαλή
I was the leader in this contract	Ήμουν ο επικεφαλής σε αυτό το συμβόλαιο
I could kill two birds with one stone	Θα μπορούσα να σκοτώσω δύο πουλιά με μια πέτρα
I went in and the place was in complete chaos	Μπήκα μέσα και το μέρος ήταν απόλυτο χάος
I can not be exposed	Δεν μπορώ να εκτεθώ
I get phone calls every year	Λαμβάνω τηλεφωνήματα κάθε χρόνο
I kissed her cheek, I kissed her hair, I kissed her ear	Της φίλησα το μάγουλο, της φίλησα τα μαλλιά, της φίλησα το αυτί
I see him rushing to his ruin	Τον βλέπω να ορμάει προς το ερείπιό του
I passed the wonderful ribbon around the box	Πέρασα την υπέροχη κορδέλα γύρω από το κουτί
I want to talk to you more	Θέλω να σου μιλήσω περισσότερο
I just want him to talk to me	Θέλω απλώς να μου μιλήσει
I did not mind either	Ούτε εμένα με πείραξε
I fell in love with her too	Την ερωτεύτηκα κι εκείνη εμένα
I could not remember in which direction to turn	Δεν μπορούσα να θυμηθώ προς ποια κατεύθυνση να στρίψω
I already told you	Σας το είπα ήδη
Behind the house is a flower garden	Πίσω από το σπίτι είναι ένας κήπος με λουλούδια
I tried not to feel him	Προσπάθησα να μην τον νιώσω
I needed protection from him	Χρειαζόμουν προστασία από αυτόν
I'm a trader, you see, or at least I was	Είμαι έμπορος, βλέπετε, ή τουλάχιστον ήμουν
I went back to my office and got my jacket	Γύρισα στο γραφείο μου και πήρα το μπουφάν μου
I never lie about such things	Δεν λέω ποτέ ψέματα για τέτοια πράγματα
I see that you left your glasses	Βλέπω ότι άφησες τα γυαλιά σου
I still remember his stretch, his burn	Ακόμα θυμάμαι το τέντωμα του, το έγκαυμα
I hung up the phone without saying anything	Έκλεισα το τηλέφωνο χωρίς να πω τίποτα
I gave her a wrapped gift	Της έδωσα ένα δώρο τυλιγμένο
I was satisfied with their work	Έμεινα ικανοποιημένος με τη δουλειά τους
I gasped and stood up	Λαχανίστηκα και σηκώθηκα όρθιος
I return to work in a few months	Επιστρέφω στη δουλειά σε λίγους μήνες
I just do not care to remember	Απλώς δεν με ενδιαφέρει να θυμάμαι
I strongly advise you to listen to the call	Σας συμβουλεύω ανεπιφύλακτα να ακούσετε το κάλεσμα
I hate physical violence	Μισώ τη σωματική βία
She hopes to find someone to relate to	Ελπίζει να βρει κάποιον να έχει σχέση
I even doubt that the water ran	Αμφιβάλλω καν ότι το νερό έτρεξε
I believe in songs	Πιστεύω τα τραγούδια
I say a lot and not most	Λέω πολλά και όχι τα περισσότερα
I never thought you would really do it	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα το έκανες πραγματικά
C and how they can include the sent ones	Γ και πώς μπορούν να περιλαμβάνουν τα αποσταλμένα
There is a possibility	Υπαρχει η πιθανοτητα
A light breeze stirred his short brown hair	Ένα ελαφρύ αεράκι ανακάτεψε τα κοντά καστανά μαλλιά του
I totally agree with you	Συμφωνώ μαζί σου απόλυτα
Then I painted my letters to be beautifully coordinated	Έπειτα ζωγράφισα τα γράμματά μου για να συντονιστούν όμορφα
I swear almost all of us tried to save it	Ορκίζομαι ότι όλοι σχεδόν προσπαθήσαμε να το σώσουμε
I started looking for him	Άρχισα να τον ψάχνω
A man who showed emotion definitely deserved another degree	Ένας άνθρωπος που έδειξε συγκίνηση άξιζε σίγουρα έναν άλλο βαθμό
I promise to do it this week	Υπόσχομαι να το κάνω αυτή την εβδομάδα
I used the term somewhat ironically	Χρησιμοποιούσα τον όρο κάπως ειρωνικά
So I pray every day	Προσεύχομαι λοιπόν κάθε μέρα
I just need to make a call	Απλά πρέπει να κάνω μια κλήση
I stayed up late writing this song	Έμεινα ξύπνιος μέχρι αργά γράφοντας αυτό το τραγούδι
I had a private dance with a lady	Είχα έναν ιδιωτικό χορό με μια κυρία
I also showed him how expensive things were	Του έδειξα και πόσο ακριβά ήταν τα πράγματα
I noticed that there was not much blood around the body	Παρατήρησα ότι δεν υπήρχε πολύ αίμα γύρω από το σώμα
I have to do something to help	Πρέπει να κάνω κάτι για να βοηθήσω
I immediately recognized the knife	Αναγνώρισα αμέσως το μαχαίρι
I can not bear to see him suffer like that	Δεν αντέχω να τον βλέπω να υποφέρει έτσι
I did not think much about it at the time	Δεν το σκέφτηκα πολύ εκείνη τη στιγμή
I followed his instructions	Ακολούθησα τις οδηγίες του
He seems to be sweating	Φαίνεται να με ιδρώνει
I went to get up and leave	Πήγα να σηκωθώ και να φύγω
I see it in the intensity of his gaze	Το βλέπω στην ένταση του βλέμματός του
I want to leave something behind	Θέλω να αφήσω κάτι πίσω μου
I am so grateful that you are well	Είμαι τόσο ευγνώμων που είσαι καλά
I needed something more	Χρειαζόμουν κάτι παραπάνω
A car accident can cause physical and emotional trauma	Ένα τροχαίο ατύχημα μπορεί να προκαλέσει σωματικά και συναισθηματικά τραύματα
I like to think that others may have been warned	Μου αρέσει να πιστεύω ότι και άλλοι μπορεί να έχουν προειδοποιηθεί
I felt lucky to have had these experiences with him	Ένιωσα τυχερός που είχα αυτές τις εμπειρίες μαζί του
I demand you leave right now	Απαιτώ να φύγεις αυτή τη στιγμή
A long, tedious process	Μια μακρά, κουραστική διαδικασία
I'm on my knees now too	Είμαι γονατιστός τώρα και αυτός
This he has done accordingly	Αυτό έχει κάνει ανάλογα
I had made dinner for the two of us	Είχα φτιάξει δείπνο για τους δυο μας
I heard the orders being given	Άκουσα τις εντολές να δίνονται
I went there almost every week until it closed	Πήγαινα εκεί σχεδόν κάθε εβδομάδα μέχρι να κλείσει
I walked in the neighborhood	Περπάτησα στη γειτονιά
Davis was the music writer	Ο Ντέιβις ήταν ο μουσικός συντάκτης
I have no brothers or sisters	δεν έχω αδερφούς ή αδερφές
I do it now, under it	Το κάνω τώρα, κάτω από αυτό
I like to give and take	Μου αρέσει να τα δίνω και να τα παίρνω
Only then did I put the product out there	Μόνο τότε έβαλα το προϊόν εκεί έξω
I shudder to think about it	Ανατριχιάζω να το σκέφτομαι
I was the victim of a crazy girl	Ήμουν θύμα ενός τρελού κοριτσιού
A woman dressed as a demon adorned it	Μια γυναίκα ντυμένη σαν δαίμονας το στόλιζε
Really master of the game	Πραγματικά κύριος στο παιχνίδι
I was surprised when the chain broke	Ξαφνιάστηκα όταν έσπασε η αλυσίδα
I can not imagine that it is common	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι είναι κοινό
I used to joke with him	Κάποτε αστειευόμουν μαζί του
I know that you finally cover me	Ξέρω ότι τελικά με καλύπτεις
I ordered him to sit down	Τον διέταξα να καθίσει
I could see a light in front of the tunnel	Μπορούσα να δω ένα φως μπροστά στο τούνελ
I could still feel his presence even after he left	Ένιωθα ακόμα την παρουσία του ακόμα και μετά την αποχώρησή του
I stated that I had never heard of the name	Δήλωσα ότι δεν είχα ακούσει ποτέ για το όνομα
Then I fell to the floor, first down	Έπειτα έπεσα στο πάτωμα, πρώτα κάτω
I must at least try	Πρέπει τουλάχιστον να προσπαθήσω
I will respect both teams equally	Θα σεβαστώ εξίσου και τις δύο ομάδες
I did not see anyone put the boat on the lake	Δεν είδα κανέναν να βάλει τη βάρκα στη λίμνη
Some had missing teeth	Μερικοί είχαν ελλείποντα δόντια
I decided to order a coffee while we waited	Αποφάσισα να παραγγείλω έναν καφέ όσο περιμέναμε
I gave him and his parents many things	Έδωσα σε αυτόν και στους γονείς του πολλά πράγματα
I felt her big front teeth	Ένιωσα τα μεγάλα μπροστινά της δόντια
I looked more closely at his face	Κοίταξα πιο προσεκτικά το πρόσωπό του
I felt cut off from everything and everyone	Ένιωθα αποκομμένη από όλα και όλους
This burdened the housing	Αυτό επιβάρυνε τη στέγαση
I would be fine alone	Θα ήμουν μια χαρά μόνος μου
I really had no idea how to answer her	Πραγματικά δεν είχα ιδέα πώς να της απαντήσω
I will send the project as much as possible	Θα στείλω το έργο όσο το δυνατόν περισσότερο
I could not take my eyes off it	Δεν μπορούσα να τραβήξω το βλέμμα μου από αυτό
A mind full of holes	Ένα μυαλό γεμάτο τρύπες
I reiterated the wrong pony	Υποστήριξα ξανά το λάθος πόνυ
I really need you to listen	Χρειάζομαι πραγματικά να ακούσεις
I can not rule it out	Δεν μπορώ να το αποκλείσω
But I want to touch you, baby, so much	Θέλω όμως να σε αγγίξω, μωρό μου, τόσο πολύ
I did not know if he was still driving	Δεν ήξερα αν οδηγούσε ακόμα
I mean, look at this boring life down here	Θέλω να πω, κοιτάξτε αυτή τη βαρετή ζωή εδώ κάτω
I will tell the officials to wait for you	Θα πω στους αξιωματούχους να σας περιμένουν
In fact, a gray day like this	Στην πραγματικότητα, μια γκρίζα μέρα όπως αυτή
I just found out recently	Μόλις το έμαθα πρόσφατα
I did not even know who he was in the beginning	Δεν ήξερα καν ποιος ήταν στην αρχή
I'm not out of it	Δεν είμαι έξω από αυτό
I can check it from time to time	Μπορώ να την ελέγξω από καιρό σε καιρό
I even bet on a bridge match	Πόνταρα ακόμη και σε αγώνα μπριτζ
I did not expect it to go that far	Δεν περίμενα να πάει τόσο μακριά
I can not even talk to anyone about it	Δεν μπορώ καν να μιλήσω σε κανέναν για αυτό
I think we did it	Νομίζω ότι το καταφέραμε
A book does not write and edit on its own	Ένα βιβλίο δεν γράφει και επεξεργάζεται μόνο του
I went home after work	Πήγα σπίτι μετά τη δουλειά
I could understand him very well	Μπορούσα να τον καταλάβω πολύ καλά
I could barely contain myself	Μετά βίας συγκρατούσα τον εαυτό μου
I do not live for this anymore	Δεν ζω πια για αυτό
I hurried past my dad and went downstairs	Πέρασα βιαστικά από τον μπαμπά μου και κατέβηκα τις σκάλες
I will walk through this forest	Θα περπατήσω μέσα από αυτό το δάσος
I would leave the gift outside the entrance	Θα άφηνα το δώρο έξω από την είσοδο
I advise you to do the job and forget about it	Σας συνιστώ να κάνετε τη δουλειά και να την ξεχάσετε
I crawl out of bed and head to the bathroom	Σέρνομαι από το κρεβάτι και κατευθύνομαι προς το μπάνιο
I opened my eyes and looked at my hands	Άνοιξα τα μάτια μου και κοίταξα τα χέρια μου
I knew he would do something	Ήξερα ότι θα έκανε κάτι
I have to go to the headquarters this afternoon	Πρέπει να πάω στην έδρα σήμερα το απόγευμα
I had no idea what to expect to get in	Δεν είχα ιδέα τι να περιμένω να μπω μέσα
I want to pull my hair a little	Θέλω να τραβήξω λίγο τα μαλλιά μου
I brought him food and other things	Του έφερνα φαγητό και άλλα πράγματα
The reception of the game was generally negative	Η υποδοχή του παιχνιδιού ήταν γενικά αρνητική
I just have to do it a few meters	Απλά πρέπει να το κάνω λίγα μέτρα
No real attempt was made against his life	Δεν έγινε καμία πραγματική απόπειρα κατά της ζωής του
I thank her for what she was	Την ευχαριστώ για αυτό που ήταν
But I remember that night	Θυμάμαι όμως εκείνο το βράδυ
I found the idea of ​​the following religion fascinating	Βρήκα συναρπαστική την ιδέα της θρησκείας που ακολουθούν
I did all the bleeding	Έκανα όλη την αιμορραγία
A tacit agreement was sealed	Επισφραγίστηκε μια σιωπηλή συμφωνία
Maybe I can access public files	Ίσως μπορώ να έχω πρόσβαση σε δημόσια αρχεία
I'm just thinking about how to solve the problem	Σκέφτομαι μόνο πώς να λύσω το πρόβλημα
I did not look him in the face	Δεν τον κοίταξα στο πρόσωπό του
I approached and shook his hand	Πλησίασα και του έσφιξα το χέρι
A monster would not care about any of these things	Ένα τέρας δεν θα ενδιαφερόταν για τίποτα από αυτά τα πράγματα
I feel his frustration and his resignation	Διαισθάνομαι την απογοήτευσή του και την παραίτησή του
I heard one of your men talking	Άκουσα έναν από τους άντρες σου να μιλάει
His determination was made	Η αποφασιστικότητά του έγινε
I know something happened	Ξέρω ότι κάτι συνέβη
I need a real funeral for her	Χρειάζομαι μια πραγματική κηδεία για αυτήν
I like this if something happens	Μου αρέσει αυτό, αν συμβεί κάτι
I was tempted to pick her up and carry her	Μπήκα στον πειρασμό να τη σηκώσω και να τη μεταφέρω
I was sure he had no debt	Ήμουν σίγουρος ότι δεν είχε χρέος
I am sure of my faith	Είμαι σίγουρος για την πίστη μου
I need you in my life	Σε χρειάζομαι στη ζωή μου
Eventually I had to get away from everyone	Τελικά έπρεπε να ξεφύγω από όλους
I felt like I was being watched all the time	Ένιωθα ότι με παρακολουθούσαν συνέχεια
I had another lively nightmare just last night	Είχα άλλον έναν ζωντανό εφιάλτη μόλις χθες το βράδυ
I could do nothing but put my hands around him	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα άλλο από το να βάλω τα χέρια μου γύρω του
I heard it opened recently	Άκουσα ότι άνοιξε πρόσφατα
Somehow I liked it though	Κάπως μου άρεσε όμως
My life became more and more depressing	Έγινα όλο και πιο κατάθλιψη και η ζωή μου
I really like having the six buttons on the side	Μου αρέσει πολύ να έχω τα έξι κουμπιά στο πλάι
Many things have happened, none of them are good	Έχουν συμβεί πολλά πράγματα, κανένα από αυτά δεν είναι καλό
I got a bottle almost immediately	Πήρα ένα μπουκάλι σχεδόν αμέσως
I feel a lot of good things about you	Νιώθω πολλά καλά πράγματα για σένα
I totally trust my husband	Εμπιστεύομαι απόλυτα τον άντρα μου
I looked up to find him firmly concerned	Κοίταξα ψηλά για να τον βρω να με αφορά σταθερά
A shrub is not a cover, just like a tree or a wall	Ένας θάμνος δεν είναι κάλυμμα, όπως και να είναι ένα δέντρο ή ένας τοίχος
I quickly roll my eyes at the clock	Γλιστράω γρήγορα τα μάτια μου στο ρολόι
A woman approached him	Τον πλησίασε μια γυναίκα
I'm not helping you now	Δεν σας βοηθάω τώρα
A pull on the brass handle	Ένα τράβηγμα στην ορειχάλκινη λαβή
I was so angry with myself	Ήμουν τόσο θυμωμένος με τον εαυτό μου
I would like to add here	Θα ήθελα να προσθέσω εδώ
I just did not recognize them as you	Απλώς δεν τους αναγνώρισα ως εσένα
I wanted to take his place	Ήθελα να πάρω τη θέση του
A sex toy, as you like to call it	Ένα σεξουαλικό παιχνίδι, όπως θέλετε πείτε το
I feel really rotten	Νιώθω πραγματικά σάπια
I can not proceed if he does not come with me	Δεν μπορώ να προχωρήσω αν δεν έρθει μαζί μου
I really wish every city was so exercise friendly	Εύχομαι πραγματικά κάθε πόλη να ήταν τόσο φιλική προς την άσκηση
A perfect paternal figure	Μια τέλεια πατρική φιγούρα
I consider it magic	Το θεωρώ μαγεία
I really started drinking a lot after the war	Πραγματικά άρχισα να πίνω πολύ μετά τον πόλεμο
I'm sitting at the piano	Κάθομαι στο πιάνο
I was watching you from the window	Σε παρακολουθούσα από το παράθυρο
I call it double barrel rage	Το ονομάζω οργή διπλής κάννης
I want this marriage to work	Θέλω αυτός ο γάμος να λειτουργήσει
I stopped as we passed it and looked	Σταμάτησα καθώς το προσπερνούσαμε και κοίταξα
I concentrated more on the next shot	Συγκεντρώθηκα περισσότερο στο επόμενο σουτ
I thought it would never end	Νόμιζα ότι δεν θα τελείωνε ποτέ
I take him in my arms and give him love	Τον παίρνω στην αγκαλιά μου και του δίνω αγάπη
I did not ask them to come here	Δεν τους ζήτησα να έρθουν εδώ
I have to sign papers	Πρέπει να υπογράψω χαρτιά
I did not see myself as an object of sex	Δεν έβλεπα τον εαυτό μου ως αντικείμενο σεξ
I can not be upset with you because of your feelings	Δεν μπορώ να στενοχωρηθώ μαζί σου λόγω των συναισθημάτων σου
A great help to your specific needs	Μια μεγάλη βοήθεια στις συγκεκριμένες ανάγκες σας
I felt my heart stop	Ένιωσα την καρδιά μου να σταματά
I like my old school	Μου αρέσει το παλιό μου σχολείο
I had seen the transition at that time	Είχα δει τη μετάβαση εκείνη τη στιγμή
I had no relationship with anyone	Δεν είχα σχέση με κανέναν
I wanted to be smart, but I kept my tongue	Ήθελα να είμαι έξυπνος, αλλά κράτησα τη γλώσσα μου
I shook him, but he was dead	Τον τίναξα, αλλά ήταν νεκρός
I did not make it even a hundred feet	Δεν τα κατάφερα ούτε εκατό πόδια
I can either stay there or move on	Μπορώ είτε να μείνω εκεί είτε να προχωρήσω
I went back to my room and locked myself inside	Επέστρεψα στο δωμάτιό μου και κλειδώθηκα μέσα
I can do your job	Μπορώ να κάνω το έργο σου
I waited my whole life to be free	Περίμενα όλη μου τη ζωή να είμαι ελεύθερος
I did not leave him	Δεν τον άφηνα
I would say go for poor books like this	Θα έλεγα να πάω φτωχά βιβλία σαν αυτό
I went up the stairs	Ανέβηκα τη σκάλα
I finished high school at that wedding	Τελείωσα το γυμνάσιο σε εκείνο τον γάμο
One guy is wearing beads and they all smell bad	Ένας τύπος φοράει χάντρες και όλες μυρίζουν άσχημα
I hate them for what they did to you	Τους μισώ για αυτό που σου έκαναν
I shoot at the creature	Εκτοξεύομαι στο πλάσμα
A door began to open to her right	Μια πόρτα άρχισε να ανοίγει στα δεξιά της
I believe in it a lot	Πιστεύω πολύ σε αυτό
I had some work of my own to do	Είχα κάποιες δικές μου δουλειές να κάνω
I keep forgetting it	Το ξεχνώ συνέχεια
I do not remember that either	Ούτε αυτό το θυμάμαι
I had to get out of this sick situation	Έπρεπε να βγω από αυτή την αρρωστημένη κατάσταση
I did not feel touched	Δεν ένιωσα να με αγγίζουν
Then I cover the other	Μετά καλύπτω το άλλο
It was the opening song of the show	Ήταν το εναρκτήριο τραγούδι της παράστασης
I lowered my voice so that my wife would not hear	Χαμήλωσα τη φωνή μου για να μην ακούσει η γυναίκα μου
A few brave people had come to earth	Λίγοι γενναίοι είχαν βγει στη γη
I was hoping you would like to come together	Ήλπιζα ότι θα ήθελες να έρθεις μαζί
I never left kindergarten	Δεν έφυγα ποτέ από το νηπιαγωγείο
I was still crazy about him	Ήμουν ακόμα τρελός μαζί του
I was tired of playing games	Είχα βαρεθεί να παίζω τα παιχνίδια
I chase bad things	Κυνηγάω τα άσχημα πράγματα
A man and a woman went out	Ένας άντρας και μια γυναίκα βγήκαν έξω
I was slightly disappointed	Ήμουν ελαφρώς απογοητευμένος
I am sitting next to her	Κάθομαι δίπλα της
I came to you for safety	Ήρθα σε σας για ασφάλεια
I saw some blood running from his nose	Είδα λίγο αίμα να τρέχει από τη μύτη του
I had not heard from her for a long time	Δεν είχα νέα της εδώ και καιρό
I can not imagine how he kept from going crazy	Δεν μπορώ να φανταστώ πώς κράτησε να μην τρελαθεί
I could not see any division, no anger in their hearts	Δεν μπορούσα να δω κανένα διχασμό, κανένα θυμό στις καρδιές τους
I know you have to do this	Ξέρω ότι πρέπει να το κάνεις αυτό
A pot of coffee was still hot near the stove	Μια κατσαρόλα με καφέ ήταν ακόμα ζεστή κοντά στη σόμπα
I was just saying it to stop him	Το έλεγα απλώς για να τον σταματήσω
I just knew we could meet your expectations	Απλώς ήξερα ότι μπορούσαμε να ανταποκριθούμε στις προσδοκίες σας
Better to keep looking	Καλύτερα να συνεχίσω να ψάχνω
I kiss my way, from his lips to his neck	Φιλάω τον δρόμο μου, από τα χείλη του μέχρι το λαιμό του
I could not speak without biting my tongue	Δεν μπορούσα να μιλήσω χωρίς να δαγκώσω τη γλώσσα μου
I could finish the job later	Θα μπορούσα να τελειώσω τη δουλειά αργότερα
I think he was really hurt	Νομίζω ότι ήταν πραγματικά πληγωμένος
They are proud of their art	Είναι περήφανοι για την τέχνη τους
I fell to my knees and cried	Έπεσα στα γόνατα και έκλαψα
I can not hold it anymore	Δεν μπορώ να το συγκρατήσω άλλο
Then I mounted my horse on wheels and took off	Έπειτα ανέβασα το άλογό μου με ρόδες και απογειώθηκα
I sank low into the seat	Βούλιαξα χαμηλά στο κάθισμα
I appreciate what I heard from you	Εκτιμώ που άκουσα από εσάς
I never see any of you eating	Δεν βλέπω ποτέ κανέναν από εσάς να τρώει
Five companies were responsible for the visual effects	Πέντε εταιρείες ήταν υπεύθυνες για τα οπτικά εφέ
I wondered if he was still there	Αναρωτήθηκα αν ήταν ακόμα εκεί
I guess that's a good thing	Υποθέτω ότι είναι καλό πράγμα
I was always polite and courteous in the dining room	Ήμουν πάντα ευγενικός και ευγενικός στην τραπεζαρία
I dialed his phone number and got no answer	Χτύπησα τον αριθμό του τηλεφώνου του και δεν πήρα απάντηση
I was lying across the width of the bed	Ήμουν ξαπλωμένος σε όλο το πλάτος του κρεβατιού
I think we have more problems than they do	Νομίζω ότι αντιμετωπίζουμε περισσότερα προβλήματα από εκείνους
I looked around the bar, without a watch	Κοίταξα γύρω από το μπαρ, χωρίς ρολόι
Today I made some organic brown rice on the steamer	Σήμερα έφτιαξα λίγο βιολογικό καστανό ρύζι στον ατμόπλοιο
I had wonderful people who supported me	Είχα υπέροχους ανθρώπους που με στήριξαν
I still feel that way	Εξακολουθώ να νιώθω έτσι
I swore to protect my country and my people	Έδωσα όρκο να προστατεύσω τη χώρα και τον λαό μου
I approach him and he becomes a snake	Τον πλησιάζω και γίνεται φίδι
I had no idea who to trust	Δεν είχα ιδέα ποιον να εμπιστευτώ
I just returned the pattern to its original design!	Απλώς επέστρεψα το μοτίβο στο αρχικό του σχέδιο!
I tried to read one, and my head hurt	Προσπάθησα να διαβάσω ένα, και με πονούσε το κεφάλι
I could call the police	Θα μπορούσα να καλέσω την αστυνομία
I love my wife, love	Αγαπώ τη γυναίκα μου, αγάπη
I have a question about wheel size	Έχω μια ερώτηση σχετικά με το μέγεθος του τροχού
I knew something good was going to happen	Ήξερα ότι κάτι καλό θα συνέβαινε
I're really a little interested in signed copies	Πραγματικά λίγο ενδιαφέρομαι για τα υπογεγραμμένα αντίγραφα
I could not help it, though	Δεν μπορούσα να το βοηθήσω, όμως
I almost missed the training at first	Σχεδόν μου έλειψε στην αρχή, η προπόνηση
I have to ask for a favor	Πρέπει να ζητήσω μια χάρη
Symptoms change during the infection	Τα συμπτώματα αλλάζουν κατά τη διάρκεια της λοίμωξης
I have lost touch with them	Έχω χάσει την επαφή μαζί τους
I have to explore the ship	Πρέπει να εξερευνήσω το πλοίο
He took piano lessons from the age of eight	Έκανε μαθήματα πιάνου από την ηλικία των οκτώ ετών
I pushed myself a lot inside her	Χώθηκα πολύ μέσα της
I looked around the room in surprise	Κοίταξα όλο το δωμάτιο με έκπληξη
I still have it today	Το έχω ακόμα και σήμερα
I closed my eyes, willing to focus	Έκλεισα τα μάτια μου, πρόθυμος να εστιάσω
I have lived some really beautiful nights there	Έχω ζήσει μερικές πραγματικά όμορφες νύχτες εκεί
A large group of people singing together is strange	Μια μεγάλη ομάδα ανθρώπων που τραγουδούν μαζί είναι περίεργο
I came back a week later	Επέστρεψα ξανά μια εβδομάδα αργότερα
The other was the musical differences	Το άλλο ήταν οι μουσικές διαφορές
A person may never see the full photo	Ένα άτομο μπορεί να μην δει ποτέ την πλήρη φωτογραφία
I came back and he was kind to me	Γύρισα και ήταν ευγενικός μαζί μου
I had a pleasant dream	Είδα ένα ευχάριστο όνειρο
I did not have to give details	Δεν χρειάστηκε να δώσω στοιχεία
I did not really follow it	Δεν το ακολούθησα πραγματικά
I am leaving next week after the end of the course	Φεύγω την επόμενη εβδομάδα μετά το τέλος των μαθημάτων
I just have to rest it for a while	Απλά πρέπει να το ξεκουράσω για λίγο
I have always loved this room	Πάντα μου άρεσε αυτό το δωμάτιο
I called and talked to the gentleman	Τηλεφώνησα και μίλησα με τον κύριο
I live it and I breathe it	Το ζω και το αναπνέω
I did not think my chances were good to choose	Δεν πίστευα ότι οι πιθανότητές μου ήταν καλές να επιλεγώ
I did not want to have it with anyone	Δεν ήθελα να το έχω με κανέναν
Marriage was a disaster	Ο γάμος ήταν μια καταστροφή
I propose to discuss	Προτείνω να συζητήσουμε
Many people depend on them	Πολλοί άνθρωποι εξαρτώνται από αυτούς
I would use a weapon for defense, police and courts	Θα χρησιμοποιούσα ένα όπλο για άμυνα, αστυνομία και δικαστήρια
I told them everything	Τους είπα τα πάντα
I should never have left the stage last night	Δεν έπρεπε ποτέ να φύγω από τη σκηνή χθες το βράδυ
Sexual choice is influenced by many things	Η σεξουαλική επιλογή επηρεάζεται από πολλά πράγματα
I had already lost a few days	Είχα ήδη χάσει μερικές μέρες
I will not let anything happen to him	Δεν θα αφήσω να του συμβεί τίποτα
Twelve cars lined up in front of the building	Δώδεκα αυτοκίνητα παρατάχθηκαν μπροστά από το κτίριο
I glanced at him	Του έριξα μια απότομη ματιά
I was getting a book to read	Έπαιρνα ένα βιβλίο να διαβάσω
I lay on the couch while my mother was making lunch	Ξάπλωσα στον καναπέ, ενώ η μητέρα μου έφτιαχνε το μεσημεριανό γεύμα
I always knew it even though he never said it	Πάντα το ήξερα αν και δεν το είπε ποτέ
I will never let anyone hurt you	Δεν θα αφήσω ποτέ κανέναν να σε βλάψει
I have not left you even once	Δεν σε έχω παρατήσει ούτε μια φορά
Relative females are largely friendly to each other	Τα συγγενικά θηλυκά είναι σε μεγάλο βαθμό φιλικά μεταξύ τους
A little too fast in my opinion	Λίγο πολύ γρήγορα κατά τη γνώμη μου
I was not trained for your job	Δεν εκπαιδεύτηκα για τη δουλειά σου
I have no sins to confess	Δεν έχω αμαρτίες να εξομολογηθώ
I wondered how much longer he could endure	Αναρωτήθηκα πόσο ακόμα θα μπορούσε να αντέξει
I mean, it's just wonderful	Θέλω να πω, είναι απλά υπέροχο
A mistake can be costly	Ένα λάθος μπορεί να είναι και ακριβό
I was powerless to do anything, let alone protect myself	Ήμουν ανίσχυρος να κάνω οτιδήποτε, πόσο μάλλον να προστατεύσω τον εαυτό μου
Probably deep on them	Βαθιά πάνω τους μάλλον
I was never going to be with a girl	Δεν επρόκειτο ποτέ να είμαι με κορίτσι
I had no choice but to forgive him	Δεν είχα άλλη επιλογή, παρά να τον συγχωρήσω
I barely suppressed a shiver	Μετά βίας κατέστειλα ένα ρίγος
I'm so excited to be here	Είμαι τόσο ενθουσιασμένος που βρίσκομαι εδώ
I imagined a road going up a hill	Φαντάστηκα έναν δρόμο που ανεβαίνει έναν λόφο
I own this hotel, you see	Είμαι ιδιοκτήτης αυτού του ξενοδοχείου, βλέπετε
I became a confused man with nothing to live on	Έγινα ένας μπερδεμένος άντρας χωρίς τίποτα για να ζήσω
I repeat the same process	Επαναλαμβάνω την ίδια διαδικασία
Neither I nor anything changed	Ούτε εγώ άλλαξα ούτε τίποτα
I did as a human being	Έκανα σαν άνθρωπος
I know how it works	Ξέρω πώς λειτουργεί
I can only wonder what had happened	Μπορώ μόνο να αναρωτηθώ τι είχε περάσει
I paused for a moment to look around	Σταμάτησα για λίγο για να κοιτάξω το περιβάλλον μου
I have to start the new list now	Πρέπει να ξεκινήσω τη νέα λίστα τώρα
I think a discussion about the book is a dialogue with the public	Θεωρώ ότι μια συζήτηση για το βιβλίο είναι διάλογος με το κοινό
I doubt he will make it	Αμφιβάλλω ότι θα τα βγάλει πέρα
I would just be true to your boyfriend	Θα ήμουν απλώς αληθινός με τον φίλο σου
I have never seen a person eat so much butter	Δεν έχω δει ποτέ ένα άτομο να τρώει τόσο πολύ βούτυρο
I'm no less guilty of this than most people	Δεν είμαι λιγότερο ένοχος για αυτό από τους περισσότερους
I chose a more comfortable outfit	Διάλεξα ένα πιο άνετο ντύσιμο
I would use the latter only as a last resort	Θα χρησιμοποιούσα το τελευταίο μόνο ως έσχατη λύση
A second woman refused to marry	Μια δεύτερη γυναίκα αρνήθηκε να παντρευτεί
I could not say my name	Δεν μπορούσα να πω το όνομά μου
The ships were also larger than the previous categories	Τα πλοία ήταν επίσης μεγαλύτερα από τις προηγούμενες κατηγορίες
I would have gone crazy thinking about this case	Θα είχα τρελαθεί να σκεφτώ αυτή την υπόθεση
Anderson scored three points during the tournament	Ο Άντερσον σημείωσε τρεις βαθμούς κατά τη διάρκεια του τουρνουά
I wrote down some of the things that seemed right to me	Σημείωσα μερικά από αυτά που μου φάνηκαν θεμιτά
I was so divided about everything	Ήμουν τόσο διχασμένος για τα πάντα
I want to take a look inside me	Θέλω να ρίξω μια ματιά μέσα μου
I hated how he could do that	Μισούσα πώς μπορούσε να το κάνει αυτό
I just would not feel comfortable waiting anywhere else	Απλώς δεν θα ένιωθα άνετα να περιμένω πουθενά αλλού
I had killed too many of their kind	Είχα σκοτώσει πάρα πολλούς από το είδος τους
I had to slow down	Έπρεπε να επιβραδύνω
I have always loved this house	Πάντα μου άρεσε αυτό το σπίτι
I know about your participation	Ξέρω για τη συμμετοχή σας
I climbed to the top alone	Ανέβηκα την κορυφή μόνος
I never understood, but it is	Δεν το κατάλαβα ποτέ, αλλά είναι
I can not stand other lies	Δεν αντέχω άλλα ψέματα
I can no longer bear the guilt	Δεν αντέχω άλλο τις ενοχές
I feel she is very young and that is a compromise	Νιώθω ότι είναι πολύ νέα και αυτός είναι ένας συμβιβασμός
I did not mean, you know, like that	Δεν εννοούσα, ξέρετε, έτσι
I always have and always will	Πάντα έχω και πάντα θα
I was in my car and driving in the city	Ήμουν στο αυτοκίνητό μου και οδηγούσα μέσα στην πόλη
I was hoping he would not push for it anymore	Ήλπιζα ότι δεν θα πιέσει άλλο για το θέμα
I did not tell our mother	Δεν είπα τη μάνα μας
I also learned a lot from him	Κι εγώ έμαθα πολλά από αυτόν
I loved listening to their stories	Μου άρεσε να ακούω τις ιστορίες τους
A huge change in a very short time	Μια τεράστια αλλαγή σε πολύ λίγο χρόνο
I have lost interest in wearing them	Έχω χάσει το ενδιαφέρον μου να τα φορέσω
They were crucial for the development of borders	Ήταν κρίσιμες για την ανάπτυξη των συνόρων
I was honest and he was not	Ήμουν ειλικρινής και εκείνος όχι
The initial letter no longer appears on a permanent screen	Το αρχικό γράμμα δεν εμφανίζεται πλέον σε μόνιμη οθόνη
I knew it would happen	Ήξερα ότι θα γινόταν
I have nothing to lose and definitely everything to gain	Δεν έχω τίποτα να χάσω και σίγουρα τα πάντα να κερδίσω
A healthy balance of plot and game	Μια υγιής ισορροπία πλοκής και παιχνιδιού
I see a city in front of me	Βλέπω μια πόλη μπροστά μου
The ship sank in two hours and fifteen minutes	Το πλοίο βυθίστηκε σε δύο ώρες και δεκαπέντε λεπτά
I went back home	Πήγα πίσω στο σπίτι
I fit into this world without hope	Ταίριαξα σε αυτόν τον κόσμο χωρίς ελπίδα
The music was made by a live orchestra	Η μουσική έγινε από ζωντανή ορχήστρα
I see them all the time	Τους βλέπω συνέχεια
I have never heard of it	Δεν άκουσα ποτέ για αυτό
C was polite yesterday	Ο Γ ήταν ευγενικός χθες
I would not want to be that person, anyway	Δεν θα ήθελα να είμαι αυτό το άτομο, ούτως ή άλλως
I think he is worried about me	Νομίζω ότι ανησυχεί για μένα
I will not spoil the end	Δεν θα χαλάσω το τέλος
I was armed at all times, even inside the house	Ήμουν οπλισμένος ανά πάσα στιγμή, ακόμα και μέσα στο σπίτι
Add salt only in the middle of baking	Προσθέτω το αλάτι μόνο στα μισά του ψησίματος
I sigh a little and change for comfort	Στενάζω λίγο και αλλάζω για άνεση
I plan to review them in the coming months	Σκοπεύω να τα αναθεωρήσω τους επόμενους μήνες
I had a good life, but the money was small	Είχα μια καλή ζωή, αλλά τα χρήματα ήταν λίγα
I take a look at the room	Ρίχνω μια ματιά στο δωμάτιο
I entered the game room and destroyed the console	Μπήκα στην αίθουσα παιχνιδιών και κατέστρεψα την κονσόλα
I should be glad to see him	Θα πρέπει να χαρώ να τον δω
I took a deep breath and went back inside	Πήρα μια βαθιά ανάσα και ξαναμπήκα μέσα
I was not doing well with someone who agreed with me	Δεν τα πήγαινα καλά με κάποιον που συμφωνούσε μαζί μου
I think he always knew the answer	Νομίζω ότι ήξερε πάντα την απάντηση
I made demands, I asked for answers	Έκανα απαιτήσεις, ζήτησα απαντήσεις
He has a daughter from a previous marriage	Έχει μια κόρη από προηγούμενο γάμο
I also felt the fact that my glasses were broken	Ένιωσα επίσης το γεγονός ότι τα γυαλιά μου έσπασαν
I went to bed relieved but confused	Πήγα για ύπνο ανακουφισμένος αλλά μπερδεμένος
I said hello, we shook hands and he left	Είπα γεια, δώσαμε τα χέρια και έφυγε
I love sweet tea and good home cooking	Λατρεύω το γλυκό τσάι και την καλή σπιτική μαγειρική
I offered him my help to carry the table	Του πρόσφερα τη βοήθειά μου να κουβαλήσει το τραπέζι
I could make it simple	Θα μπορούσα να το κάνω απλό
I mean college does not help everyone	Εννοώ ότι το κολέγιο δεν βοηθάει όλους
A car passed between them	Ανάμεσά τους πέρασε ένα αυτοκίνητο
I wish people would talk about something else	Μακάρι οι άνθρωποι να μιλούν για κάτι άλλο
I can not even relate to him	Δεν μπορώ καν να σχετιστώ μαζί του
I always appreciate your support	Εκτιμώ πάντα την υποστήριξή σας
It just seems like it was perfect	Φαίνεται απλώς ότι ήταν τέλεια
I just did not think about it	Απλώς δεν το σκέφτηκα
He gave the episode two to four stars	Έδωσε στο επεισόδιο δύο με τέσσερα αστέρια
I wanted to become a computer engineer	Ήθελα να γίνω μηχανικός υπολογιστών
I was not really there	Δεν ήμουν πραγματικά εκεί
I looked down at the number	Κοίταξα κάτω τον αριθμό
I learned many languages	Έμαθα πολλές γλώσσες
I saw them regularly near our old station	Τα έβλεπα τακτικά κοντά στον παλιό μας σταθμό
I bought mine directly from the author	Αγόρασα το δικό μου απευθείας από τον συγγραφέα
I had to go with them	Έπρεπε να πάω μαζί τους
I commit the same sins again	Κάνω πάλι τις ίδιες αμαρτίες
I did not leave for good	Δεν έφυγα οριστικά
I saw and I saw	Έβλεπα και έβλεπα
This offer has been rejected	Αυτή η προσφορά απορρίφθηκε
Luke and was produced by the latter two	Luke και παρήχθη από τους δύο τελευταίους
I looked at the list	Κοίταξα τη λίστα
I have him in project three	Τον έχω στο έργο τρία
I went nowhere but work and home	Δεν πήγα πουθενά παρά μόνο δουλειά και σπίτι
They had a child together	Είχαν ένα παιδί μαζί
I look forward to our session	Ανυπομονώ για τη συνεδρία μας
I'm scared more than you could ever learn	Φοβάμαι περισσότερο από όσο θα μπορούσες να μάθεις ποτέ
One suggestion was to spray with a substance	Μια πρόταση ήταν να ψεκαστεί με μια ουσία
I tried to restrain myself but it was very difficult	Προσπάθησα να συγκρατηθώ αλλά ήταν πολύ δύσκολο
I knew the effect his face could have on me	Ήξερα την επίδραση που θα μπορούσε να έχει το πρόσωπό του πάνω μου
I was not hungry anymore	Δεν πεινούσα πια
This causes a panic from which they benefit	Αυτό προκαλεί έναν πανικό από τον οποίο επωφελούνται
I experienced this	Το έζησα αυτό
I wanted to do some damage	Ήθελα να κάνω κάποια ζημιά
I did not intend to write	Δεν είχα σκοπό να γράψω
I believe in the items that the visitors return and leave behind	Πιστεύω στα αντικείμενα που επιστρέφουν οι επισκέπτες που αφήνουν πίσω τους
I know it always has to be, in its own way	Ξέρω ότι πρέπει πάντα να είναι, με τον δικό της τρόπο
Maybe I can make the most of it	Ισως και να το αξιοποιήσω στο έπακρο
I started to feel nervous about the baby boy	Άρχισα να αισθάνομαι νευρικός για το αγοράκι
I was there that day	Ήμουν εκεί, εκείνη τη μέρα
I want to find a job somewhere	Θέλω να βρω δουλειά κάπου
I prayed that my dad would die	Προσευχήθηκα να πεθάνει ο μπαμπάς μου
A kind of fictional press conference	Ένα είδος φανταστικής συνέντευξης Τύπου
A sign that they were not alone or forgotten	Ένα σημάδι ότι δεν ήταν μόνοι ή ξεχασμένοι
They still use it in basketball	Το χρησιμοποιούν ακόμα στο μπάσκετ
I will always pay tribute to your faith	Θα αποτίω πάντα φόρο τιμής στην πίστη σας
I also want to live without pain	Θέλω επίσης να ζήσω χωρίς πόνο
I do not want to look greedy	Δεν θέλω να φαίνομαι άπληστος
I had to make a choice	Έπρεπε να κάνω μια επιλογή
A tiny notch on the shoulder as shown in the photo	Μια μικροσκοπική εγκοπή στον ώμο όπως φαίνεται στη φωτογραφία
An economic arrangement that lasts a long time is easy	Μια οικονομική ρύθμιση, που διαρκεί πολύ, είναι εύκολη
I think he said he was a contractor	Νομίζω ότι είπε ότι είναι εργολάβος
I was the least disappointed	Απογοητεύτηκα το λιγότερο
A spark ignited a petrol can	Μια σπίθα πυροδότησε ένα δοχείο βενζίνης
I was on the second floor	Ήμουν στον δεύτερο όροφο
I was nervous to see her	Ήμουν νευρικός που την είδα
I have not dated much in my life	Δεν έχω βγει πολύ ραντεβού στη ζωή μου
I kept flying for hours, stretching for days	Συνέχισα να πετάω για ώρες, που εκτείνονταν σε μέρες
I was terrified of myself	Ήμουν τρομοκρατημένος με τον εαυτό μου
A knock knocked on the door	Ένα χτύπημα τύλιξε την πόρτα
I did not offer them my house	Δεν τους πρόσφερα το σπίτι μου
I work behind the scenes	Δουλεύω στα παρασκήνια
I'm good to be alone	Είμαι καλά που είμαι μόνος
I was afraid it would hurt me	Φοβόμουν ότι θα με πληγώσει
I emphasized that the loss of a pilot was not their concern	Τόνισα ότι η απώλεια πιλότου δεν ήταν η ανησυχία τους
I walked the streets during the day	Περπατούσα στους δρόμους τις μέρες
I ran to the hospital	Έτρεξα στο νοσοκομείο
You can relate to songs you write	Μπορείτε να σχετιστείτε με τραγούδια που γράφετε
I can wash dishes with the best of them	Μπορώ να πλένω πιάτα με τα καλύτερα από αυτά
I wanted a serious relationship	Ήθελα μια σοβαρή σχέση
I will check the ad	Θα τσεκάρω τη διαφήμιση
I just wonder if that was enough	Απλώς αναρωτιέμαι αν ήταν αρκετά
I do not expect any of this to go well	Δεν περιμένω τίποτα από όλα αυτά να πάει καλά
Now we ask for it in return	Τώρα το ζητάμε ως αντάλλαγμα
You should not look at it with suspicion	Δεν πρέπει να το βλέπεις με καχυποψία
I sought the company of saints and teachers	Αναζήτησα τη συντροφιά αγίων και δασκάλων
I had a horrible experience and I had to check it out	Είχα μια φρικτή εμπειρία και έπρεπε να το ελέγξω
I like to contribute to open source	Μου αρέσει να συνεισφέρω στον ανοιχτό κώδικα
I love its taste and smell	Λατρεύω τη γεύση και τη μυρωδιά του
I sighed at defeat and followed	Αναστέναξα από ήττα και ακολούθησα
I know each of you on a familiar level	Γνωρίζω τον καθένα από εσάς σε ένα οικείο επίπεδο
Next time I will be more careful	Την επόμενη φορά θα είμαι πιο προσεκτικός
I did not dare to speak over a whisper	Δεν τόλμησα να μιλήσω πάνω από έναν ψίθυρο
I was hoping they hadn't managed to eat anyone yet	Ήλπιζα ότι δεν είχαν καταφέρει να φάνε κανέναν ακόμα
Maybe I'm motivated to stay awake	Ίσως έχω το κίνητρο να μείνω ξύπνιος
These masses usually have very different values	Αυτές οι μάζες έχουν συνήθως πολύ διαφορετικές τιμές
I want it to continue	Θέλω να συνεχιστεί
I looked at him back	Τον κοίταξα πίσω
I want to go out with my head held high	Θέλω να βγω με το κεφάλι ψηλά
From there it was a wrapper	Από εκεί ήταν ένα περιτύλιγμα
I can not even begin to describe it	Δεν μπορώ καν να αρχίσω να το περιγράφω
I think you have had this throughout	Νομίζω ότι το είχες αυτό μέσα σε όλη τη διάρκεια
I fell in love with you in that second	Σε ερωτεύτηκα σε εκείνο το δευτερόλεπτο
I'm back to school today	Γύρισα στο σχολείο σήμερα
I think about women's sexual health	Σκέφτομαι τη σεξουαλική υγεία των γυναικών
I could barely recognize the person looking at me	Μετά βίας αναγνώρισα το άτομο που με κοιτούσε
I have to look for it	Πρέπει να το ψάξω
I checked the clock next to the bed	Έλεγξα το ρολόι δίπλα στο κρεβάτι
I thought you could be	Νόμιζα ότι μπορεί να είσαι
I was just about to say	Απλώς επρόκειτο να πω
You can feel it a bit	Μπορείς να το νιώσεις κάπως
He was then tried and hanged	Στη συνέχεια δικάστηκε και απαγχονίστηκε
I take myself seriously superior	Αναλαμβάνω σοβαρά ανώτερη
A million questions went through his mind	Ένα εκατομμύριο ερωτήσεις πέρασαν από το μυαλό του
I know he does nothing in the middle	Ξέρω ότι δεν κάνει τίποτα στα μισά
I want to write four pages for each thought	Θέλω να γράψω τέσσερις σελίδες για κάθε σκέψη
I can barely see the light from the open door	Μετά βίας βλέπω το φως από την ανοιχτή πόρτα
I can not offer you these things	Δεν μπορώ να σου προσφέρω αυτά τα πράγματα
I did not find it anywhere	Δεν το βρήκα πουθενά
I have done the same in some projects	Έχω κάνει το ίδιο σε μερικά έργα
I started to notice an improvement in my health within a few weeks	Άρχισα να παρατηρώ βελτίωση στην υγεία μου μέσα σε λίγες εβδομάδες
I promised to keep in touch, but I never did	Υποσχέθηκα να κρατήσω επαφή, αλλά δεν το έκανα ποτέ
I held his hand around me	Κράτησα το χέρι του γύρω μου
I could see for miles in any direction	Μπορούσα να δω για μίλια προς οποιαδήποτε κατεύθυνση
I say good morning to him every day	Κάθε μέρα του λέω καλημέρα
Too mild last night	Ήπια πάρα πολύ χθες το βράδυ
A few seconds later, his party ends abruptly	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, τελειώνει απότομα τη γιορτή του
I was hurt in the middle of that year	Πληγώθηκα στα μισά εκείνης της χρονιάς
I made sure he never woke up	Φρόντισα να μην ξυπνήσει ποτέ
I was that the print was used felt on paper	Ήμουν ότι η εκτύπωση χρησιμοποιήθηκε αισθητή σε χαρτί
I need to know more	Πρέπει να μάθω περισσότερα
I want to have a good time today	Θέλω να περάσω καλά σήμερα
These claims have been challenged by science historians	Αυτοί οι ισχυρισμοί έχουν αμφισβητηθεί από ιστορικούς της επιστήμης
I know it was quite convincing	Ξέρω ότι ήταν αρκετά πειστικό
I would never allow myself to love anyone	Δεν θα επέτρεπα ποτέ στον εαυτό μου να αγαπήσει κανέναν
I love so truly, so deeply and so completely	Αγαπώ τόσο αληθινά, τόσο βαθιά και τόσο ολοκληρωτικά
Instead I wore my jeans	Αντ' αυτού φόρεσα το τζιν μου
I found a wall with food machines	Βρήκα έναν τοίχο με μηχανές τροφίμων
I felt dirty just looking at it	Ένιωσα βρώμικο και μόνο που το κοιτούσα
Parker has four younger sisters	Ο Πάρκερ έχει τέσσερις μικρότερες αδερφές
I believe in them and I have a whole new neighborhood	Πιστεύω σε αυτούς και έχω μια εντελώς νέα γειτονιά
I am absolutely convinced that you will think of something	Έχω απόλυτη πίστη ότι κάτι θα σκεφτείς
I can not guarantee what he has designed for you	Δεν μπορώ να εγγυηθώ τι έχει σχεδιάσει για σένα
I follow the big rules, in general	Ακολουθώ τους μεγάλους κανόνες, γενικά
It seems I can no longer keep time constant	Φαίνεται ότι δεν μπορώ να κρατήσω τον χρόνο σταθερό πια
The camera just loves it	Η κάμερα απλά την λατρεύει
I have no idea what they meant	Δεν έχω ιδέα τι εννοούσαν
I will leave you in your anger	Θα σε αφήσω στον θυμό σου
I love politics and art and music	Λατρεύω την πολιτική και την τέχνη και τη μουσική
It is an identity	Πρόκειται για ταυτότητα
I entertained him in the temple as it should	Τον διασκέδασα στο ναό όπως έπρεπε
I did not have as much respect as he did	Δεν είχα τόσο σεβασμό όσο εκείνος
Mature specimens do not show a veil	Τα ώριμα δείγματα δεν εμφανίζουν πέπλο
I had no idea they were capable of it	Δεν είχα ιδέα ότι ήταν ικανοί για αυτό
I had friends, but not real friends	Είχα φίλους, αλλά όχι πραγματικούς φίλους
I could not take you anywhere	Δεν θα μπορούσα να σε πάω πουθενά
I despise spending on expenses now	Περιφρονώ να σταθώ στα έξοδα τώρα
I keep telling myself that the pain will end	Λέω συνέχεια στον εαυτό μου ότι ο πόνος θα τελειώσει
I think it can be an important clue	Νομίζω ότι μπορεί να είναι μια σημαντική ένδειξη
I hated everything about him because	Μισούσα τα πάντα πάνω του γιατί
I could not believe what he just told me	Δεν μπορούσα να πιστέψω αυτό που μόλις μου είπε
I feel rather imperative for your sake	Το νιώθω μάλλον επιβεβλημένο για χάρη σου
I took out the paper and read	Έβγαλα το χαρτί και διάβασα
I know your busy schedule	Γνωρίζω το πολυάσχολο πρόγραμμά σας
I was glad to see her and I was scared too	Χάρηκα που την είδα και τρόμαξα επίσης
I turn again to look at my mother	Γυρίζω ξανά για να κοιτάξω τη μητέρα μου
I really was not there	Πραγματικά δεν ήμουν εκεί
I almost did not want to go in	Σχεδόν δεν ήθελα να μπω
I saw his shocked face	Είδα το σοκαρισμένο του πρόσωπο
I'm sure you can remember them	Είμαι σίγουρος ότι μπορεί να τα θυμάστε
I was not this monster	Δεν ήμουν αυτό το τέρας
I only paid by the end of the month	Πλήρωσα μόνο μέχρι το τέλος του μήνα
I go into the kitchen and prepare my breakfast	Μπαίνω στην κουζίνα και ετοιμάζω το πρωινό μου
I know what we all have to lose	Ξέρω τι έχουμε να χάσουμε όλοι
I can not think of the name of this girl next to her	Δεν μπορώ να σκεφτώ το όνομα αυτού του κοριτσιού δίπλα της
I am worth ten thousand of my people	Αξίζω δέκα χιλιάδες από τους ανθρώπους μου
I need to feel the joy and the grabbing of love	Έχω ανάγκη να νιώσω τη χαρά και την αρπαγή της αγάπης
I was a complete failure	Ήμουν μια ολοκληρωτική αποτυχία
I remember him showing me the stars at night	Τον θυμάμαι να μου δείχνει τα αστέρια το βράδυ
I could not bear, however, not to be able to practice law	Δεν άντεχα, ωστόσο, να μην μπορώ να ασκήσω δικηγορία
I start to go back	Αρχίζω να κάνω πίσω
I do not hope to do well	Δεν ελπίζω να τα πάω καλά
I feel for others though	Νιώθω για τους άλλους όμως
I approached and joined my fingers to his	Πλησίασα και ένωσα τα δάχτυλά μου στα δικά του
I found some interesting things	Βρήκα μερικά ενδιαφέροντα πράγματα
I slip and slip back into the ditch	Γλιστράω και ξαναγλιστράω στο χαντάκι
I felt pain and guilt and frustration and loneliness	Ένιωθα πόνο και ενοχές και απογοήτευση και μοναξιά
I can forgive now, where before there was only coldness	Μπορώ να συγχωρήσω τώρα, εκεί που πριν υπήρχε μόνο ψυχρότητα
I managed to escape	Κατάφερα να ξεφύγω
I let my head fall on the window	Άφησα το κεφάλι μου να πέσει στο παράθυρο
I was thinking the same thing	Σκεφτόμουν το ίδιο πράγμα
I did not go to church	Δεν πήγα στην εκκλησία
I could not process the way it made me feel	Δεν μπορούσα να επεξεργαστώ τον τρόπο που με έκανε να νιώσω
I felt like the worst person, the most horrible mother	Ένιωθα ο χειρότερος άνθρωπος, η πιο φρικτή μητέρα
I quietly paid for my things and left	Πλήρωσα ήσυχα τα πράγματά μου και έφυγα
I would not let him know how much he shook me	Δεν θα του άφηνα να καταλάβει πόσο ταρακουνήθηκε με
And that should be encouraging	Και αυτό πρέπει να είναι ενθαρρυντικό
I read it to find the cause of death	Το διάβασα για να βρω την αιτία του θανάτου
I will wait for you when you return tomorrow	Θα σε περιμένω όταν επιστρέψεις αύριο
I may not survive the mission	Μπορεί να μην επιζήσω από την αποστολή
I did not see it in the announcement of the funeral	Δεν το είδα στην ανακοίνωση της κηδείας
I was ready for him, though	Ήμουν έτοιμος για αυτόν, όμως
I suffered it and now I understand	Το υπέφερα και τώρα καταλαβαίνω
I do not receive glory from people	Δεν λαμβάνω δόξα από τους ανθρώπους
I was a very, very, very bad kid	Ήμουν ένα πολύ, πολύ, πολύ κακό παιδί
I caught the only fish available, a baby shark	Έπιασα το μόνο διαθέσιμο ψάρι, ένα μωρό καρχαρία
I really liked them the most	Πραγματικά μου άρεσαν ως επί το πλείστον
I smile as he calls me to him	Χαμογελώ καθώς με καλεί κοντά του
I knew that well	Αυτό το ήξερα καλά
I deserve to hate myself	Μου αξίζει να μισώ τον εαυτό μου
But the songs remain the same	Τα τραγούδια όμως παραμένουν ίδια
I like reading all kinds of books	Μου αρέσει να διαβάζω όλα τα είδη βιβλίων
I just wanted to hear what you found	Ήθελα απλώς να ακούσω τι είχες βρει
I felt in my soul that this was working	Το ένιωσα στην ψυχή μου ότι αυτό λειτουργούσε
I was really shocked about that	Ήμουν πραγματικά σοκαρισμένος για αυτό
I also have to go to bed	Πρέπει επίσης να πάω για ύπνο
Only charity is real and lasting	Μόνο η φιλανθρωπία είναι πραγματική και διαρκής
Cell count was performed and c	Πραγματοποιήθηκε μέτρηση κυττάρων και γ
I was still behind her	Ήμουν ακόμα πίσω της
I hope you enjoyed this story so far	Ελπίζω να σας άρεσε αυτή η ιστορία μέχρι τώρα
I did not stay to see the result	Δεν έμεινα για να δω το αποτέλεσμα
I was personally interested	Προσωπικά με ενδιέφερε
I felt proud that day	Ένιωσα περήφανος εκείνη τη μέρα
I was too weak to keep going	Ήμουν πολύ αδύναμος για να συνεχίσω
I tried to continue but he dragged me	Προσπάθησα να συνεχίσω αλλά με έσερνε
I was tired, but full of energy	Ήμουν κουρασμένος, αλλά γεμάτος ενέργεια
I tried not to smile too much	Προσπάθησα να μη χαμογελάσω πολύ
I can not believe that there is no hope for him	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν υπάρχει ελπίδα για αυτόν
These experiments proved unsuccessful	Αυτά τα πειράματα αποδείχθηκαν ανεπιτυχή
I smiled, a smile was meant for him	Χαμογέλασα, ένα χαμόγελο προοριζόταν για εκείνον
I could not follow his course	Δεν μπόρεσα να παρακολουθήσω την πορεία του
A female detective entered the room	Μια γυναίκα ντετέκτιβ μπήκε στο δωμάτιο
I knew there were women, you told me	Ήξερα ότι υπήρχαν γυναίκες, μου το είπες
A fully grown man could easily stand up	Ένας πλήρως ενήλικος άντρας μπορούσε εύκολα να σταθεί όρθιος
I think she must be tired	Νομίζω ότι πρέπει να είναι κουρασμένη
I just can not have that	Απλώς δεν μπορώ να το έχω αυτό
The flag is broken in blue and white	Η σημαία είναι σπασμένη σε γαλανόλευκο
I desperately want a shower	Θέλω απεγνωσμένα ένα ντους
I am not a bad person	Δεν είμαι κακός άνθρωπος
I love clothes and beautiful, fun design paper	Λατρεύω τα ρούχα και το όμορφο, διασκεδαστικό χαρτί για σχέδια
I feel much better now!	Νιώθω πολύ καλύτερα τώρα!
I have moved on in my life	Έχω προχωρήσει στη ζωή μου
I can keep fighting, always	Μπορώ να συνεχίσω να παλεύω, πάντα
I also lock the closet	Κλειδώνω και την ντουλάπα
I let more power escape	Άφησα περισσότερη δύναμη να ξεφύγει
I suffered from a lack of interest	Υπέφερα από έλλειψη ενδιαφέροντος
I personally believe that the time will come soon	Προσωπικά πιστεύω ότι η ώρα θα έρθει σύντομα
I think he'm used to it now	Νομίζω ότι το έχει συνηθίσει τώρα
I decided to help her	Αποφάσισα να τη βοηθήσω
I feel loved by you	Νιώθω αγαπημένη από εσάς
I hope you can feel my happiness	Ελπίζω να μπορείτε να νιώσετε την ευτυχία μου
I think there must be a balanced representation	Νομίζω ότι πρέπει να υπάρχει ισορροπημένη εκπροσώπηση
I want to know you and believe in you	Θέλω να σε ξέρω και να σε πιστεύω
I would not risk it by touching anything with force	Δεν θα το διακινδύνευα αγγίζοντας τίποτα με δύναμη
I gasped and covered my eyes	Λαχανίστηκα και κάλυψα τα μάτια μου
I will not disappoint you again	Δεν θα σε απογοητεύσω ξανά
I will not shame him	Δεν θα τον ντροπιάσω
I would give everything to get in her head	Θα έδινα τα πάντα για να μπω στο κεφάλι της
I re-locked all those windows and doors	Ασφάλισα ξανά όλα εκείνα τα παράθυρα και τις πόρτες
They taught me to stick to your weapons	Με έμαθαν να κολλάω στα όπλα σου
I had dried blood on my jeans and shirt	Είχα στεγνώσει αίμα στο τζιν και το πουκάμισό μου
Max uses her powers to escape a photograph	Η Μαξ χρησιμοποιεί τις δυνάμεις της για να δραπετεύσει σε μια φωτογραφία
I will apply from home	Θα κάνω αίτηση από το σπίτι
I looked at her in the mirror in my bedroom	Την κοίταξα μέσα από τον καθρέφτη στην κρεβατοκάμαρά μου
I have nowhere else to go	Δεν έχω που αλλού να πάω
A hedge can help lock in profits	Ένας αντιστάθμισης μπορεί να βοηθήσει στο κλείδωμα των κερδών
A very hot, dry summer makes everyone nervous	Ένα ιδιαίτερα ζεστό, ξηρό καλοκαίρι έχει τους πάντες νευρικούς
I turn around, looking out over the cliff	Στριφογυρίζω, κοιτάζοντας έξω πάνω από τον γκρεμό
I stopped for a moment, I almost felt sorry for him	Σταμάτησα για μια στιγμή, σχεδόν τον λυπήθηκα
I decide to get up and walk	Αποφασίζω να σηκωθώ και να περπατήσω
I'm so in love with him	Είμαι τόσο ερωτευμένος μαζί του
I could not do it	Δεν θα μπορούσα να το κάνω
I definitely feel less alone in this now	Σίγουρα νιώθω λιγότερο μόνος σε αυτό τώρα
I turn my eyes up and take a deep breath	Γυρίζω τα μάτια μου προς τα πάνω και αναπνέω βαθιά
I watched as he took a deep breath before continuing	Παρακολούθησα καθώς έπαιρνε μια βαθιά ανάσα πριν συνεχίσω
I listened to you all night	Σε άκουγα όλο το βράδυ
I can not concentrate on my lessons	Δεν μπορώ να συγκεντρωθώ στα μαθήματά μου
I approach and my suspicions are correct	Πλησιάζω και οι υποψίες μου είναι σωστές
I give you the credit for that	Σας δίνω τα εύσημα για αυτό
I suddenly feel overwhelmed by emotions	Νιώθω ξαφνικά να με κυριεύουν συναισθήματα
The team tried to exchange him but failed	Η ομάδα προσπάθησε να τον ανταλλάξει αλλά δεν τα κατάφερε
I will remember your justice, a branch	Θα θυμάμαι τη δικαιοσύνη σου, ένα κλαδί
A space that consists exclusively of music	Ένας χώρος που αποτελείται αποκλειστικά από μουσική
I wanted to give the appearance of compliance	Ήθελα να δώσω την εμφάνιση συμμόρφωσης
I went to the post office as you suggested	Έχω πάει στο ταχυδρομείο όπως μου πρότεινες
I have sixty witnesses	Έχω εξήντα μάρτυρες
I realized that fear was an illusion	Συνειδητοποίησα ότι ο φόβος ήταν μια ψευδαίσθηση
I will not betray her	Δεν θα την προδώσω
I felt much better afterwards	Ένιωσα πολύ καλύτερα μετά
I needed a break and some time to think	Χρειαζόμουν ένα διάλειμμα και λίγο χρόνο για να σκεφτώ
I think I want to be there for them	Σκέφτομαι να θέλω να είμαι εκεί για αυτούς
I think most people understand this to some degree	Νομίζω ότι οι περισσότεροι το καταλαβαίνουν αυτό σε κάποιο επίπεδο
I had to make so many voices	Έπρεπε να κάνω τόσες φωνές
I have learned to be myself	Έχω μάθει να είμαι ο εαυτός μου
I wish him every happiness	Του εύχομαι κάθε ευτυχία
I think he is really gone	Νομίζω ότι έχει φύγει πραγματικά
I have never been pregnant	Δεν έχω ξαναπάει με έγκυο
His replacement was made of stone	Η αντικατάστασή του ήταν πέτρινη
I will not give you a lecture anymore	Δεν θα σου κάνω πια διάλεξη
I found her more impressive	Την βρήκα πιο εντυπωσιακή
I'm also so proud of you	Είμαι επίσης τόσο περήφανος για σένα
I saw the sunlight through the trees	Είδα το φως του ήλιου μέσα από τα δέντρα
I work to photograph emotions as they naturally occur	Εργάζομαι για να φωτογραφίσω τα συναισθήματα όπως αυτά συμβαίνουν φυσικά
The piano is a choice they deserve to a great extent	Το πιάνο είναι μια επιλογή που τους αξίζει σε μεγάλο βαθμό
I am a future customer	Είμαι μελλοντικός πελάτης
I feel like I'm going on a boat ride	Νιώθω σαν να πάω μια βόλτα με βάρκα
I was absolutely happy here with her in this place	Ήμουν απόλυτα ευχαριστημένος εδώ μαζί της σε αυτό το μέρος
I walked towards her slowly, keeping my eyes on hers	Πήγα προς το μέρος της αργά, κρατώντας τα μάτια μου στα δικά της
I will not duck or knock back	Δεν θα κάνω την πάπια ούτε θα χτυπήσω πίσω
A small army of people worked quickly to help them	Ένας μικρός στρατός ανθρώπων εργάστηκε γρήγορα για να τους βοηθήσει
I freeze them for use all year round	Τα καταψύχω για χρήση όλο το χρόνο
I have told him everything in detail	Του τα έχω πει όλα αναλυτικά
I love the way you feel	Λατρεύω τον τρόπο που νιώθεις
I will stay until seven and a half	Θα μείνω μέχρι τις επτά και μισή
May he keep them to himself	Μακάρι να τα κρατήσει για τον εαυτό του
I can't talk to her right now	Δεν μπορώ να της μιλήσω αυτή τη στιγμή
Hamilton himself was seriously injured	Ο ίδιος ο Χάμιλτον τραυματίστηκε βαριά
I deal mainly with goods	Ασχολούμαι κυρίως με εμπορεύματα
I did not see the rock	Δεν είδα τον βράχο
I felt like I was opening up writing it	Ένιωσα να άνοιξα γράφοντάς το
I had never eaten at his house	Δεν είχα φάει ποτέ στο σπίτι του
I really want to do an interview with you	Θέλω πολύ να σας κάνω μια συνέντευξη
I have to listen to a mentor	Πρέπει να ακούσω έναν μέντορα
Gradually I started to feel disconnected from everything and everyone	Σταδιακά άρχισα να νιώθω αποκομμένος από τα πάντα και τους πάντες
I wanted all this damn thing to end	Ήθελα να τελειώσει όλο αυτό το καταραμένο
A city that never had its heyday	Μια πόλη που δεν είχε ποτέ την ακμή της
I was mainly surprised by how thin the wall was	Με εξέπληξε κυρίως πόσο λεπτός ήταν ο τοίχος
A special extension was erected on one side	Στη μία πλευρά είχε ανεγερθεί μια ειδική προέκταση
The third is my wife	Το τρίτο είναι η γυναίκα μου
I can only hope that you will show mercy	Μπορώ μόνο να ελπίζω ότι θα δείξεις έλεος
I struggled to make ends meet on my own	Αγωνίστηκα να τα βγάλω πέρα ​​μόνη μου
A guard followed her with his spear in hand	Ένας φρουρός την ακολούθησε με το δόρυ του σε ετοιμότητα
I talk to him every week	Του μιλάω κάθε εβδομάδα
I just look there and see it	Απλώς κοιτάζω εκεί και το βλέπω
I hate to quit my job	Μισώ να αφήνω τη δουλειά μου
I struggle to keep this side buried	Παλεύω να κρατήσω αυτή την πλευρά θαμμένη
I could not believe he was repeating this	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι το επαναλάμβανε αυτό
I look at the house number and smile	Βλέπω τον αριθμό του σπιτιού και χαμογελάω
I mean you as a person	Σε εννοώ ως άνθρωπο
This decision was attributed to poor international sales	Αυτή η απόφαση αποδόθηκε στις κακές διεθνείς πωλήσεις
I took my time to get ready	Πήρα το χρόνο μου για να ετοιμαστώ
I also told my brothers something that had happened	Είπα και στους αδελφούς μου κάτι που είχε συμβεί
I could not be happier	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο ευχαριστημένος
I worried, and I worried, then I worried a little more	Ανησύχησα, και ανησύχησα, μετά ανησύχησα λίγο περισσότερο
I can not thank you enough	Δεν μπορώ να σε ευχαριστήσω αρκετά
I can not stand the sadness right now	Δεν αντέχω τη λύπη αυτή τη στιγμή
Some people move to comfort her	Κάποιοι άνθρωποι κινούνται για να την παρηγορήσουν
I love you wherever you are	Σε αγαπώ όπου κι αν είσαι
I had to play a role	Έπρεπε να παίξω έναν ρόλο
I left it all there and just started walking	Τα άφησα όλα εκεί και μόλις άρχισα να περπατάω
I'm probably interested in him	Μάλλον ενδιαφέρομαι για αυτόν
I whispered so that the man would not hear me	Ψιθύρισα για να μην με ακούσει ο άντρας
I pack for me and the cat	Πακετάρω για μένα και τη γάτα
I wanted it to be raw	Ήθελα να είναι ωμό
I would love to offer it to her	Θα ήθελα πολύ να της το προσφέρω
I'm very sorry for both of them	Λυπάμαι πολύ και για τους δύο
I like blue and this color looks good on you	Μου αρέσει το μπλε και αυτό το χρώμα σου φαίνεται καλό
I waited for a long time for drinks and then it was served	Περίμενα για αρκετή ώρα ποτά και μετά σερβίρεται
I dig deeper into the paper section	Σκάβω βαθύτερα στην ενότητα των χαρτιών
I look forward to hearing from you every morning	Ανυπομονώ να ακούσω νέα σας κάθε πρωί
I would lose that argument	Θα έχανα αυτό το επιχείρημα
I could not see anything	Δεν μπορούσα να δω τίποτα
A man with many talents, obviously	Άνθρωπος με πολλά ταλέντα, προφανώς
I know you're hiding something, but it does not matter	Ξέρω ότι κάτι κρύβεις, αλλά δεν πειράζει
A partial knowledge leads to a question, nothing else	Μια μερική γνώση οδηγεί σε μια ερώτηση, τίποτα άλλο
I checked my family tree	Έλεγξα το γενεαλογικό μου δέντρο
Maybe a little more, but again the same	Ίσως λίγο περισσότερο, αλλά και πάλι το ίδιο
I was in the apartment	Ήμουν στο διαμέρισμα
And vice versa	Και το ανάποδο
A stranger was standing at the door	Ένας άγνωστος στεκόταν στην πόρτα
I really felt sorry for her	Πραγματικά τη λυπόμουν
I had missed having girlfriends	Μου είχε λείψει να έχω φίλες
I left some pieces here	Άφησα μερικά κομμάτια εδώ
I can not afford to keep doing this	Δεν έχω την πολυτέλεια να συνεχίσω να το κάνω αυτό
I have the rights to the song	Έχω τα δικαιώματα του τραγουδιού
I felt so bad for them	Ένιωσα τόσο άσχημα για αυτούς
I think you would make a great fishing guide	Νομίζω ότι θα κάνατε έναν υπέροχο οδηγό ψαρέματος
I just could not do it	Απλώς δεν μπορούσα να το κάνω
I opened the door and entered slowly	Άνοιξα την πόρτα και μπήκα αργά μέσα
I used to be a little scared of guns	Κάποτε φοβόμουν λίγο τα όπλα
I really think we lost the window of opportunity	Πραγματικά πιστεύω ότι χάσαμε το παράθυρο ευκαιρίας
I love her for our common escape that we have forever	Την αγαπώ για την κοινή μας απόδραση που έχουμε για πάντα
I never really understood it and it never really explained to me	Ποτέ δεν το κατάλαβα πραγματικά και ποτέ δεν μου εξήγησε πραγματικά
I look forward to getting it out	Ανυπομονώ να το βγάλω
An opportunity to prove my worth as a human being	Μια ευκαιρία να αποδείξω την αξία μου ως άνθρωπος
Can I have someone out there tomorrow?	Μπορώ να έχω κάποιον εκεί έξω αύριο
A murder of children	Μια δολοφονία παιδιών
I disagree that content is not king	Διαφωνώ ότι το περιεχόμενο δεν είναι βασιλιάς
I searched the internet for tips	Έψαξα στο διαδίκτυο για συμβουλές
I have a few questions to be clear	Έχω λίγες ερωτήσεις για να είμαι σαφής
I did not have to change myself	Δεν χρειάστηκε να αλλάξω τον εαυτό μου
I can not work for you	Δεν μπορώ να δουλέψω για σένα
An urban settlement developed around the fortress	Γύρω από το φρούριο αναπτύχθηκε ένας αστικός οικισμός
I am starting a public speaking business	Ξεκινάω μια επιχείρηση δημόσιας ομιλίας
I did not expect to see if anyone heard it	Δεν περίμενα να δω αν το άκουσε κανείς
I could not figure out which animal it came from	Δεν μπορούσα να καταλάβω από ποιο ζώο προερχόταν
I am still learning and healing	Ακόμα μαθαίνω και θεραπεύω
I also realized that you never give up an egg	Συνειδητοποίησα επίσης ότι ποτέ δεν εγκαταλείπεις ένα αυγό
I can handle this now	Μπορώ να το χειριστώ αυτό τώρα
I will not charge you for this	Δεν θα σε χρεώσω γι' αυτό
A sound of falling rocks	Ένας ήχος από βράχους που πέφτουν
Suddenly I realize how my days went	Ξαφνικά συνειδητοποιώ πώς πέρασαν οι μέρες μου
I think two more came in from behind	Νομίζω ότι άλλα δύο μπήκαν από πίσω
I was very lucky with the image of the owl	Ήμουν πολύ τυχερός με την εικόνα της κουκουβάγιας
I say this personally	Αυτό το λέω προσωπικά
I felt someone behind me	Ένιωσα κάποιον πίσω μου
I told you we had excellent hearing	Σας είπα ότι είχαμε εξαιρετική ακοή
I smell his power	Μυρίζω τη δύναμή του
I have some ideas for this	Έχω κάποιες ιδέες για αυτό
I shake my head and concentrate on the road ahead	Κουνάω το κεφάλι μου και συγκεντρώνομαι στον δρόμο μπροστά
I like to go dancing, eating or going to bars	Μου αρέσει να πηγαίνω να χορεύω, να τρώω ή να πηγαίνω σε μπαρ
A person could live a decade with entertainment	Ένα άτομο θα μπορούσε να ζήσει μια δεκαετία με την ψυχαγωγία
A communist will never give up violence and revolution	Ένας κομμουνιστής δεν θα εγκαταλείψει ποτέ τη βία και την επανάσταση
I was hoping you would do something interesting	Ήλπιζα ότι θα έκανες κάτι ενδιαφέρον
I need to explore these places more	Πρέπει να εξερευνήσω αυτά τα μέρη περισσότερο
I thought you were both dead	Νόμιζα ότι ήσασταν και οι δύο νεκροί
I have no value for life	Δεν έχω αξία για τη ζωή
I fall and close my mouth	Πέφτω και κλείνω ένα στόμα
I noticed that her fingers were very soft	Παρατήρησα ότι τα δάχτυλά της ήταν πολύ απαλά
I'm getting old and stupid, dear	Γερνάω και ανόητη, αγαπητέ
I have to share some of the responsibility for this	Πρέπει να μοιραστώ μέρος της ευθύνης για αυτό
I have already seen all this	Όλα αυτά τα είδα ήδη
I was happy with my environment	Ήμουν ικανοποιημένος με το περιβάλλον μου
I stood back for a minute and watched	Έμεινα πίσω ένα λεπτό και παρατήρησα
I just wanted to go home and be alone	Ήθελα απλώς να πάω σπίτι και να είμαι μόνος
I study the design, the construction and the dimensions	Μελετάω το σχέδιο, την κατασκευή και τις διαστάσεις
I was not paid to do that	Δεν πληρωνόμουν για να το κάνω αυτό
I called today and closed each of these accounts	Τηλεφώνησα σήμερα και έκλεισα κάθε έναν από αυτούς τους λογαριασμούς
I could hear some of what was happening	Μπορούσα να ακούσω μερικά από αυτά που συνέβαιναν
I sank to the floor crying	Βούλιαξα στο πάτωμα κλαίγοντας
I have an appointment for next week	Έχω ραντεβού για την επόμενη εβδομάδα
I was different when she was with me, better	Ήμουν διαφορετική όταν ήταν μαζί μου, καλύτερα
I just wanted you to know	Ήθελα απλά να ξέρεις
I did not know he was your teacher	Δεν ήξερα ότι ήταν ο δάσκαλός σου
I was angry, of course	Θύμωσα, φυσικά
I tried to hug her, but she walked away	Προσπάθησα να την αγκαλιάσω, αλλά απομακρύνθηκε
I guess it will be okay	Υποθέτω ότι θα είναι εντάξει
I missed the cup each time and drank more	Μου έλειπε το φλιτζάνι κάθε φορά και έπινα περισσότερο
I think today was my last day	Νομίζω ότι σήμερα ήταν η τελευταία μου μέρα
A forest, full of life	Ένα δάσος, γεμάτο ζωή
I tried to distract myself by talking	Προσπάθησα να αποσπάσω την προσοχή μου μιλώντας
I spent the whole weekend making it	Πέρασα όλο το Σαββατοκύριακο φτιάχνοντάς το
I think he does not want to talk anymore	Νομίζω ότι δεν θέλει να μιλήσει άλλο
A new mobile phone every year	Ένα νέο κινητό κάθε χρόνο
I saw this documentary	Είδα αυτό το ντοκιμαντέρ
I was on one knee and I was looking down holding my forehead	Ήμουν στο ένα γόνατο και κοιτούσα προς τα κάτω κρατώντας το μέτωπό μου
I turn us over and attack her with my mouth	Μας αναποδογυρίζω και της επιτίθεμαι με το στόμα μου
I will miss all the moments we should have	Θα μου λείψουν όλες οι στιγμές που έπρεπε να έχουμε
I have another question for you	Έχω άλλη μια ερώτηση για εσάς
I think things are happening for a reason	Πιστεύω ότι τα πράγματα συμβαίνουν για κάποιο λόγο
I think most men have this protective gene in them	Νομίζω ότι οι περισσότεροι άνδρες έχουν αυτό το προστατευτικό γονίδιο μέσα τους
I was close to eleven	Ήμουν κοντά στα έντεκα
It does not represent all dates throughout the tour	Δεν αντιπροσωπεύει όλες τις ημερομηνίες σε όλη την περιοδεία
I hope you have the full life you have always wanted	Ελπίζω να έχετε τη γεμάτη ζωή που πάντα θέλατε
I knocked, but there was no answer	Χτύπησα, αλλά δεν υπήρχε απάντηση
An ammunition dump was also seized	Κατασχέθηκε επίσης μια χωματερή πυρομαχικών
Moments later, he added	Λίγες στιγμές αργότερα, πρόσθεσε
One week is the right one	Μια εβδομάδα είναι η σωστή
It is also very flat	Είναι επίσης πολύ επίπεδο
I look at my candle	Κοιτάζω το κερί μου
That is where we must leave it	Εκεί πρέπει να το αφήσουμε
A normal copyright marking is still required	Μια κανονική σήμανση πνευματικών δικαιωμάτων εξακολουθεί να απαιτείται
I glanced at each other	Έριξα μια ματιά από το ένα στο άλλο
I was worn out and in pain	Ήμουν φθαρμένος και πονεμένος
I did not want a drink	Δεν ήθελα ένα ποτό
I take a deep breath seeing that there is nothing new	Παίρνω μια μεγάλη ανάσα βλέποντας ότι δεν υπάρχει τίποτα καινούργιο
I learned a real lesson from that	Πήρα ένα πραγματικό μάθημα από αυτό
Spin is one of the fundamental properties of particles	Το σπιν είναι μια από τις θεμελιώδεις ιδιότητες των σωματιδίων
I know if you are thinking of being saved	Ξέρω αν σκέφτεσαι να σωθείς
I'm just waiting outside the main square	Απλώς περιμένω έξω από το κεντρικό τετράγωνο
I still frequent this place a lot	Συχνάζω ακόμα πολύ αυτό το μέρος
I was planning my death but I was still alive despite that	Σχεδίαζα τον θάνατό μου αλλά ζούσα ακόμα παρά το γεγονός αυτό
I should have followed his boat and kept him safe	Έπρεπε να είχα ακολουθήσει τη βάρκα του και να τον κρατήσω ασφαλή
I felt at home or with my best friends	Ένιωθα σαν στο σπίτι μου ή στους καλύτερους φίλους μου
Perfect researcher	Τέλειος ερευνητής
I give you a patent to make it easier	Σας δίνω δίπλωμα ευρεσιτεχνίας για να το διευκολύνετε
I pushed under the surface	Χώθηκα κάτω από την επιφάνεια
I have to get back to that	Πρέπει να επανέλθω σε αυτό
I say this because of his perspective	Το λέω αυτό λόγω της οπτικής του
I am not waiting for a sale to buy	Δεν περιμένω για πώληση για να αγοράσω
I added my name and found it detached	Πρόσθεσα το όνομά μου και το βρήκα ξεκολλημένο
I passed this delicate message faithfully	Πέρασα αυτό το λεπτό μήνυμα πιστά
I happen to know someone who may know	Τυχαίνει να γνωρίζω κάποιον που μπορεί να ξέρει
I could not kill them all	Δεν μπορούσα να τους σκοτώσω όλους
A little of it, a little of it	Λίγο από αυτό, λίγο από αυτό
I think repentance is born of the relationship	Νομίζω ότι η μετάνοια γεννιέται από τη σχέση
I knew that my order would cause her some suggestion	Ήξερα ότι η παραγγελία μου θα της προκαλούσε κάποια πρόταση
I hate depression, though	Μισώ την κατάθλιψη, όμως
I felt her hesitation	Ένιωσα τον δισταγμό της
I felt his energy close	Ένιωθα την ενέργειά του κοντά
I had to look at our financial situation	Έπρεπε να κοιτάξω την οικονομική μας κατάσταση
The court spent more than a year in the city	Το δικαστήριο πέρασε πάνω από ένα χρόνο στην πόλη
I think they are coarse	Νομίζω ότι είναι χοντροκομμένα
I will give him the credit though	Θα του δώσω τα εύσημα όμως
A shiver went through him	Μια ανατριχίλα πέρασε από μέσα του
Suddenly a question arose	Ξαφνικά της προέκυψε μια ερώτηση
I ask for your help and mercy	Σας ζητώ βοήθεια και έλεος
I was not so afraid of people then	Δεν φοβόμουν τόσο πολύ τον κόσμο τότε
I mean it is characteristic of every soul	Εννοώ ότι είναι χαρακτηριστικό κάθε ψυχής
I set fire to the path and ran	Έβαλα φωτιά στο μονοπάτι και έτρεξα
I can not go to a store and buy an item	Δεν μπορώ να πάω σε ένα κατάστημα και να αγοράσω ένα αντικείμενο
I will be in your kitchen	Θα είμαι στην κουζίνα σας
I did not have time for this nonsense	Δεν είχα χρόνο για αυτές τις βλακείες
I can only smile, a little	Δεν μπορώ παρά να χαμογελάσω, λίγο
I have another appointment	Έχω άλλο ραντεβού
I heard from the school you had left	Άκουσα από το σχολείο που είχες φύγει
I just can't wait any longer	Απλώς δεν μπορώ να περιμένω άλλο
There is limited agricultural activity within the city limits	Υπάρχει περιορισμένη αγροτική δραστηριότητα εντός των ορίων της πόλης
A man in armor, riding a horse	Ένας άνδρας με πανοπλία, καβάλα σε άλογο
I owe him my life and my faith forever	Του χρωστάω τη ζωή μου και την πίστη μου για πάντα
Knee walk in the neck	Βόλτα με γόνατο στο λαιμό
The black legs are long and strong	Τα μαύρα πόδια είναι μακριά και δυνατά
I am a man of my word	Είμαι άνθρωπος του λόγου μου
I can tell you that the shiver stopped	Μπορώ να σου πω ότι το ρίγος σταμάτησε
I felt so obvious	Ένιωθα τόσο εμφανής
I hear a knock on my door	Ακούω ένα χτύπημα στην πόρτα μου
I never thought they had feelings	Δεν σκέφτηκα ποτέ ότι έχουν συναισθήματα
I heard him sigh and closed my eyes	Άκουσα τον αναστεναγμό του και έκλεισα τα μάτια μου
I hit them as tired	Τους χτύπησα ως κουρασμένους
Released shortly before the film	Κυκλοφόρησε λίγο πριν την ταινία
I did not know what to think or say	Δεν ήξερα τι να σκεφτώ ή να πω
I myself did not work in the room	Εγώ ο ίδιος δεν δούλευα στο δωμάτιο
I never had a big problem with him	Ποτέ δεν είχα μεγάλο πρόβλημα μαζί του
I have told you that it can only be experienced	Σας έχω πει ότι μπορεί να βιωθεί μόνο
A second entrance to the station is planned	Προβλέπεται μια δεύτερη είσοδος στο σταθμό
Early chronic infection typically has no symptoms	Η πρώιμη χρόνια λοίμωξη τυπικά δεν έχει συμπτώματα
Basically I put it with those words	Βασικά το έθεσα με αυτές τις λέξεις
I had the feeling that the dislike was mutual	Είχα την αίσθηση ότι η αντιπάθεια ήταν αμοιβαία
I thought he would treat me like an enemy	Νόμιζα ότι θα μου φερόταν σαν εχθρό
I expect he heard a lot	Περιμένω ότι άκουσε πολλά
A bad day, overall	Μια κακή μέρα, συνολικά
I gave up and let go	Έδωσα και άφησα να φύγω
I would definitely recommend your service to others	Θα συνιστούσα την υπηρεσία σας σε άλλους σίγουρα
I played it a lot after he died	Το έπαιξα πολύ αφού πέθανε
I wanted it to be true	Ήθελα να είναι αλήθεια
He perceived it as fully integrated into nature	Το αντιλήφθηκε ως πλήρως ενσωματωμένο στη φύση
I had a small window	Είχα ένα μικρό παράθυρο
I suspect she was watching him and leading me inside	Υποψιάζομαι ότι τον παρακολουθούσε και με οδήγησε μέσα
I see that he does not want to waste his cigarette	Βλέπω ότι δεν θέλει να σπαταλήσει το τσιγάρο
The hand turned out to be a restless husband and father	Το χέρι αποδείχτηκε ανήσυχος σύζυγος και πατέρας
And none of these transactions were made public	Και καμία από αυτές τις συναλλαγές δεν δημοσιοποιήθηκε
I was deeply sad just looking at it	Λυπήθηκα βαθιά και μόνο που το κοιτούσα
I did too but I could not intervene	Το έκανα κι εγώ αλλά δεν μπορούσα να επέμβω
I think it can be very possible for archery	Νομίζω ότι μπορεί να είναι πολύ δυνατό για κυνήγι με τόξο
It would be my honor to thank you	Θα ήταν τιμή μου να σας ευχαριστήσω
I was shaken by the answer	Ταράχτηκα με την απάντηση
I started looking for stones	Άρχισα να ψάχνω για πέτρες
I have never seen such an honest and beautiful show	Δεν έχω ξαναδεί τόσο ειλικρινή και όμορφη παράσταση
I think you are right	Πιστεύω ότι έχεις δίκιο
I still remember his name	Θυμάμαι ακόμα το όνομά του
I can say how smart you are	Μπορώ να πω πόσο έξυπνος είσαι
I hit someone out of anger	Χτύπησα κάποιον από θυμό
I'm experiencing an error	Αντιμετωπίζω κάποιο σφάλμα
I just have to get it out there	Απλώς πρέπει να το βγάλω εκεί έξω
I just got into a little situation	Μόλις μπήκα σε μια μικρή κατάσταση
I have to get over it	Πρέπει να το προσπεράσω
I just can not help myself	Απλώς δεν μπορώ να βοηθήσω τον εαυτό μου
I would not stop trying until everything was gone	Δεν θα σταματούσα να προσπαθώ μέχρι να φύγουν όλα
I wish you could have	Μακάρι να μπορούσες να έχεις
I think, maybe, it should be too much	Νομίζω, ίσως, θα έπρεπε να είναι πάρα πολύ
Political comedy talk show	Πολιτική κωμωδία τοκ σόου
I slept one more day at school	Έχω κοιμηθεί ακόμα μια μέρα στο σχολείο
I think our conscience does that too	Νομίζω ότι και η συνείδησή μας το κάνει αυτό
I had no choice	Δεν είχα επιλογή
I was really lucky	Ήμουν όντως πολύ τυχερός
Many of us feel protected for our history	Πολλοί από εμάς αισθανόμαστε προστατευμένοι για την ιστορία μας
I thought once again to call my parents	Σκέφτηκα για άλλη μια φορά να τηλεφωνήσω στους γονείς μου
I will kill anyone who tries to hurt them	Θα σκοτώσω όποιον προσπαθήσει να τους πληγώσει
Athens may have been occupied in approx	Η Αθήνα μπορεί να καταλήφθηκε τον περ
I understand that everyone is right	Καταλαβαίνω ότι όλοι έχουν δίκιο
You just want to take it home	Απλώς θέλεις να το πάρεις σπίτι
I am not talking specifically about this book	Δεν μιλάω συγκεκριμένα για αυτό το βιβλίο
A few minutes my sweet	Λίγα λεπτά γλυκιά μου
A bad sore formed slightly below her right ear	Μια κακή πληγή σχηματίστηκε ελαφρώς κάτω από το δεξί της αυτί
I have a sample in the car	Έχω ένα δείγμα στο αυτοκίνητο
I can not pack my things and leave like that	Δεν μπορώ να μαζέψω τα πράγματά μου και να φύγω έτσι
I want you to have the opportunity to do it back	Θέλω να έχεις την ευκαιρία να κάνεις πίσω
I think it's anyway	Νομίζω ότι είναι ούτως ή άλλως
A bottle of liquid and then a little cloth	Ένα μπουκάλι υγρό και μετά λίγο ύφασμα
A loud thunder echoed around them	Μια δυνατή βροντή αντηχούσε γύρω τους
I started to have pain in my shoulders and back	Άρχισα να πονάω στους ώμους και την πλάτη
I just care who you are	Απλώς με νοιάζει ποιος είσαι
I offer to marry you	Προσφέρομαι να σε παντρευτώ
I made myself a pirate	Έκανα τον εαυτό μου κεφάλι πειρατών
I realized that this can be good	Κατάλαβα ότι αυτό μπορεί να είναι καλό
I'm done with this terrible place	Έχω τελειώσει με αυτό το τρομερό μέρος
I was just as furious	Ήμουν εξίσου έξαλλος
I put you in the hands of those you trust	Σε βάζω στα χέρια εκείνων που εμπιστεύεσαι
Almost no one is injured	Από τραυματίες δεν υπάρχει σχεδόν κανένας
I saw it claim to be complete	Το είδα να ισχυρίζεται ότι είναι πλήρες
I can work and have experience with the desert	Μπορώ να δουλέψω και να έχω εμπειρία με την έρημο
I grab my blanket and pull it over me	Πιάνω την κουβέρτα μου και την τραβώ από πάνω μου
I was deaf and blind to everything but that	Ήμουν κουφός και τυφλός σε όλα εκτός από αυτό
I was standing on an eight-foot ladder	Στεκόμουν σε μια σκάλα οκτώ ποδιών
I will not change my mind or bend to your will	Δεν θα αλλάξω γνώμη ούτε θα λυγίσω στη θέλησή σου
Sometimes I hear it twice, about	Μερικές φορές την ακούω δύο φορές, περίπου
Sometimes I lose my head	Μερικές φορές χάνω το κεφάλι μου
I would never use you like that	Δεν θα σε χρησιμοποιούσα ποτέ έτσι
I wonder why this is starting to become a problem	Αναρωτιέμαι γιατί αυτό αρχίζει να γίνεται πρόβλημα
I saw it all in front of me	Τα είδα όλα μπροστά μου
I had secretly loved him	Τον είχα λατρέψει κρυφά
I would very much like to meet your family	Θα ήθελα πολύ να γνωρίσω την οικογένειά σου
I asked them what they wanted	Τους ρώτησα τι ήθελαν
I suspected he wrote it while crying	Υποψιαζόμουν ότι το έγραψε ενώ δάκρυζε
I may be thinking of expanding your existence, thank you	Μπορεί να σκεφτώ να επεκτείνω την ύπαρξή σου, με ευχαριστείς
I really have no advice on this	Πραγματικά δεν έχω καμία συμβουλή για αυτό το θέμα
I just want to finish	Θέλω απλώς να τελειώσω
I did not even see his wings open	Δεν είδα καν τα φτερά του να ανοίγουν
I'm not going to look for anyone else	Δεν πρόκειται να ψάξω για κανέναν άλλο
I succeeded with my mission	Πέτυχα με την αποστολή μου
I finally decided it was time to leave	Τελικά αποφάσισα ότι ήρθε η ώρα να φύγω
I know so little of that	Ξέρω τόσο λίγα από αυτό
I want to feel the sun on my face	Θέλω να νιώσω τον ήλιο στο πρόσωπό μου
I was afraid for my family	Φοβόμουν για την οικογένειά μου
I called the doctor who said his heart had obviously failed	Κάλεσα τον γιατρό που είπε ότι η καρδιά του απέτυχε προφανώς
I need space and quiet	Χρειάζομαι χώρο και ησυχία
I wondered what, if nothing else, was beyond desire	Αναρωτήθηκα τι, αν μη τι άλλο, ήταν πέρα ​​από την επιθυμία
I guess you do it when there is an absurd death	Υποθέτω ότι το κάνεις όταν υπάρχει ένας παράλογος θάνατος
But then the radio started playing it	Αλλά μετά το ραδιόφωνο άρχισε να το παίζει
I heard a call for safety	Άκουσα ένα κάλεσμα για ασφάλεια
A policeman was by the river	Ένας αστυνομικός ήταν δίπλα στο ποτάμι
Such a person can not help	Ένας τέτοιος άνθρωπος δεν μπορεί να βοηθήσει
I analyze this below	Αναλύω αυτό παρακάτω
I was a tree falling in the forest	Ήμουν ένα δέντρο που έπεφτε στο δάσος
I will be back with you	Θα επιστρέψω μαζί σου
I want to take a family photo next door	Θέλω να βγάλω μια οικογενειακή φωτογραφία δίπλα
I kept pushing forward	Συνέχισα να πιέζω μπροστά
I was a little generous	Ήμουν λίγο γενναιόδωρος
I want the man released	Θέλω να απελευθερωθεί ο άνθρωπος
I took it, turned the top and gently	Το πήρα, έστριψα το πάνω μέρος και το ήπια
A sudden change in a schedule can cause panic	Μια ξαφνική απροσδόκητη αλλαγή σε ένα πρόγραμμα μπορεί να προκαλέσει πανικό
I could raise him in the palace	Θα μπορούσα να τον μεγαλώσω στο παλάτι
I could not imagine living like this	Δεν μπορούσα να φανταστώ να ζήσω έτσι
I hope you see things that stop you	Ελπίζω να δεις πράγματα που σε σταματούν
I turned and started shooting in that direction	Γύρισα και άρχισα να πυροβολώ προς αυτή την κατεύθυνση
I have an older sister	Έχω μια μεγαλύτερη αδερφή
I was most hurt when she pushed and pulled	Πληγώθηκα περισσότερο όταν εκείνη έσπρωξε και τράβηξε
I read all day	Διαβάζω όλη μέρα
I may have told this story before	Μπορεί να έχω ξαναπεί αυτή την ιστορία
I felt like my life was over	Ένιωσα σαν να τελείωσε η ζωή μου
I could finally look forward to today	Θα μπορούσα επιτέλους να ανυπομονώ για το σήμερα
I was not sure how crazy you were	Δεν ήμουν σίγουρος πόσο τρελός ήσουν
I realized he was over twenty years old	Κατάλαβα ότι ήταν πάνω από είκοσι χρονών
I sighed and rubbed my eyes	Αναστέναξα και έτριψα τα μάτια μου
I could easily blame it on the heat	Θα μπορούσα εύκολα να το κατηγορήσω για τη ζέστη
I decided to forgive you	Αποφάσισα να σε συγχωρήσω
I went from package to package, from person to person	Περνούσα από πακέτο σε πακέτο, από άτομο σε άτομο
It was also the core of social order	Αποτελούσε επίσης τον πυρήνα της κοινωνικής τάξης
A being consisting exclusively of spiritual energy and living lightning	Ένα ον που αποτελείται αποκλειστικά από πνευματική ενέργεια και ζωντανή αστραπή
But such a proof is impossible	Όμως μια τέτοια απόδειξη είναι αδύνατη
I felt a little frustrated and that bothered me	Ένιωσα λίγο απογοητευμένος και αυτό με ενόχλησε
I trusted him and little by little we started living together	Τον εμπιστεύτηκα και σιγά σιγά αρχίσαμε να ζούμε μαζί
I was really on the fence all my first week	Ήμουν πραγματικά στο φράχτη όλη την πρώτη μου εβδομάδα
I suddenly feel stupid	Ξαφνικά νιώθω ηλίθιος
I have my crew under restraint	Έχω το πλήρωμά μου σε περιορισμό
I felt such relief	Ένιωσα μια τέτοια ανακούφιση
I wonder if there is food in the fridge	Αναρωτιέμαι αν υπάρχει φαγητό στο ψυγείο
Prior to his retirement, he was promoted to the rank of Admiral	Πριν από τη συνταξιοδότησή του έλαβε το βαθμό του αντιναυάρχου
Stanley designed and built his two houses	Ο Stanley σχεδίασε και έχτισε τα δύο σπίτια του
At some point I remembered the news	Κάποια στιγμή θυμήθηκα τα νέα
I plan to run an inn	Σκοπεύω να λειτουργήσω ένα πανδοχείο
All this continues to offend deeply	Όλα αυτά συνεχίζουν να προσβάλλουν βαθιά
I did not even know he was working down there	Δεν ήξερα καν ότι δούλευε εκεί κάτω
Two innocents were released from custody	Δύο αθώοι αφέθηκαν ελεύθεροι από τη κράτηση
I want to know what that is	Θέλω να μάθω τι είναι αυτό
I just need my brother with me	Χρειάζομαι μόνο τον αδερφό μου μαζί μου
I heard my package half a step behind me	Άκουσα το πακέτο μου μισό βήμα πίσω μου
I prayed for it and it came easily to me	Προσευχήθηκα γι' αυτό και μου ήρθε εύκολα
I live in the real world	Ζω στον πραγματικό κόσμο
A business model must have a great idea	Ένα επιχειρηματικό μοντέλο πρέπει να έχει μια μεγάλη ιδέα
I smiled in return for my admission before moving on	Χαμογέλασα ανταποδίδοντας την παραδοχή μου πριν προχωρήσει
A little of that	Λίγο από αυτό
I would take my time to do it	Θα έπαιρνα τον χρόνο μου για να το κάνω
I had not noticed him	Δεν τον είχα προσέξει
I do not know his name or exact location	Δεν ξέρω το όνομά του ή την ακριβή τοποθεσία
I'm not what you think	Δεν είμαι αυτό που νομίζεις
I can only plunder some supernatural creatures	Μπορώ να λεηλατήσω μόνο ορισμένα υπερφυσικά πλάσματα
I think my jacket is new at least	Νομίζω ότι το σακάκι μου είναι καινούργιο τουλάχιστον
I did it with trial and error	Το έκανα με δοκιμή και λάθος
A convicted person is entitled to one last request	Ένας καταδικασμένος άνθρωπος έχει δικαίωμα για ένα τελευταίο αίτημα
I'm completely confused	Είμαι εντελώς μπερδεμένος
I would like to be there	Θα ήθελα να είσαι εκεί
I was afraid for my daughters	Φοβόμουν για τις κόρες μου
I find it so stupid	Το βρίσκω τόσο ηλίθιο
I charge through them by shooting	Φορτίζω μέσω αυτών πυροβολώντας
I have a weakness for bad boys	Έχω αδυναμία στα κακά αγόρια
I knew there was one but	Ήξερα ότι υπήρχε ένα αλλά
I feel like it's my fault	Νιώθω σαν να φταίω εγώ
I push him again, but he is very strong	Τον σπρώχνω ξανά, αλλά είναι πολύ δυνατός
I remembered it after searching in my brain all afternoon	Το θυμήθηκα αφού έψαχνα στον εγκέφαλό μου όλο το απόγευμα
I brought the check from the football coach	Έφερα την επιταγή από τον προπονητή ποδοσφαίρου
I also want to stimulate the whole body	Θέλω επίσης να τονώσω ολόκληρο το σώμα
I was somewhat relieved to be alone	Ήμουν κάπως ανακουφισμένη που ήμουν μόνη
I had to find out what time it was	Έπρεπε να μάθω τι ώρα ήταν
I see that a name change was also requested	Βλέπω ότι ζητήθηκε και αλλαγή ονόματος
I am an example, and there are others like me	Είμαι παράδειγμα, και υπάρχουν και άλλοι σαν εμένα
I thought the poison would act quickly	Νόμιζα ότι το δηλητήριο θα δρούσε γρήγορα
I did not want him to change his mind	Δεν ήθελα να αλλάξει γνώμη
I encourage you to keep a diary during this time	Σας ενθαρρύνω να κάνετε ημερολόγιο κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου
Good mutual understanding is very necessary	Η καλή αμοιβαία κατανόηση είναι πολύ απαραίτητη
I obey him, trembling, frightened	Τον υπακούω, τρέμοντας, έντρομος
I can no longer look at him	Δεν μπορώ να τον κοιτάω άλλο
I felt a feeling of sinking in my stomach	Ένιωσα ένα αίσθημα βύθισης στο στομάχι μου
I felt the desire ready to explode inside them	Ένιωθα τον πόθο έτοιμο να εκραγεί μέσα τους
I saw him from time to time	Τον έβλεπα κατά καιρούς
I also imagine them to look like you	Τους φαντάζομαι επίσης να μοιάζουν με εσένα
I read it and I was interested to know more	Το διάβασα και με ενδιέφερε να μάθω περισσότερα
I never suspected that such things could happen	Ποτέ δεν υποψιαζόμουν ότι μπορεί να είναι τέτοια πράγματα
I could not see anyone	Δεν μπορούσα να δω κανέναν
I stumbled into my seat and somehow fell into it	Σκόνταψα στο κάθισμά μου και κάπως έπεσα σε αυτό
I did not feel pain	Δεν ένιωθα πόνο
I remembered him as a shy, withdrawn guy	Τον θυμόμουν σαν έναν ντροπαλό, αποτραβηγμένο τύπο
I promise we will get you out	Υπόσχομαι ότι θα σε βγάλουμε
But I have to go back and warn everyone	Θα πρέπει να επιστρέψω όμως και να προειδοποιήσω όλους
I walk outside and repeat the action mentioned earlier	Περπατάω έξω και επαναλαμβάνω την ενέργεια που αναφέρθηκε προηγουμένως
I loved her as if she were my blood	Την αγαπούσα σαν να ήταν το αίμα μου
I could not believe it alone	Δεν μπορούσα να το πιστέψω μόνος μου
I could bake them on the fire tonight	Θα μπορούσα να τα ψήσω απόψε στη φωτιά
I turned my head to the window	Γύρισα το κεφάλι μου στο παράθυρο
I got up and the nurse came	Σηκώθηκα και ήρθε η νοσοκόμα
I expected the beast to be charged at any time	Περίμενα ότι το θηρίο θα φορτιζόταν ανά πάσα στιγμή
A real one that goes to the gym	Ένα πραγματικό που πηγαίνει στο γυμναστήριο
I watched the last cycle	Παρακολούθησα τον τελευταίο κύκλο
House could not forgive her and they divorced	Ο Χάουζ δεν μπορούσε να τη συγχωρήσει και χώρισαν
I like to come back again soon	Μου αρέσει να επιστρέψω ξανά σύντομα
I still haven't got it	Ακόμα δεν το έχω πάρει
I'm not interested in reading these reports	Δεν με ενδιαφέρει να διαβάσω αυτές τις εκθέσεις
I got them from my mother	Τα πήρα από τη μητέρα μου
I do not buy and return things	Δεν αγοράζω και επιστρέφω πράγματα
A clinical trial is an extremely complex task	Μια κλινική δοκιμή είναι ένα εξαιρετικά περίπλοκο εγχείρημα
Drink a beer to celebrate	Ήπια μια μπύρα για να γιορτάσω
I had never run in my life	Δεν είχα τρέξει ποτέ στη ζωή μου
I will not let this touch her	Δεν θα αφήσω αυτό να την αγγίξει
I can not say forever, because it does not exist forever	Δεν μπορώ να πω για πάντα, γιατί δεν υπάρχει για πάντα
I never want anyone to miss it	Δεν θέλω να το λείψει ποτέ σε κανέναν
I told you that there was nothing but death	Σου είπα ότι δεν υπήρχε τίποτα άλλο παρά θάνατος
I felt nothing but fear	Δεν ένιωθα τίποτα παρά μόνο φόβο
I wish it was that simple	Μακάρι να ήταν τόσο απλό
I was born to be a long distance runner	Γεννήθηκα για να είμαι δρομέας μεγάλων αποστάσεων
Impossible in one of his previous plans	Αδύνατον σε ένα από τα προηγούμενα σχέδια του
I activate the fog retention system	Ενεργοποιώ το σύστημα συγκράτησης ομίχλης
A woman should not go out on the streets alone	Μια γυναίκα δεν πρέπει να βγαίνει μόνη της στους δρόμους
Calls range from simple to complex	Οι κλήσεις κυμαίνονται από απλές έως σύνθετες
I can get some sleep tonight	Μπορεί να κοιμηθώ λίγο απόψε
I had never experienced my heart beating like that	Δεν είχα ξανανιώσει την καρδιά μου να χτυπάει έτσι
I mean, you see what your brain knows	Εννοώ, βλέπεις τι ξέρει ο εγκέφαλός σου
I threw my lights at him and lowered my window	Του έριξα τα φώτα μου και κατέβασα το παράθυρό μου
I want to enjoy the rest of the night	Θέλω να απολαύσω το υπόλοιπο βράδυ
He was released five days later	Αφέθηκε ελεύθερη πέντε μέρες αργότερα
I remember many things they told me	Θυμάμαι πολλά πράγματα που μου είπαν
Paul must have made about ten	Ο Παύλος πρέπει να έκανε καμιά δεκαριά
I will try to form a group lawsuit	Θα προσπαθήσω να σχηματίσω ομαδική αγωγή
I need to know who threw this brick	Πρέπει να μάθω ποιος πέταξε αυτό το τούβλο
I was in the office	Έμενα στο γραφείο
I have my business, my shop	Έχω την επιχείρησή μου, το μαγαζί μου
I can not speak to millions of people	Δεν μπορώ να μιλήσω σε εκατομμύρια ανθρώπους
I use it for more than just a feeding chair	Το χρησιμοποιώ για κάτι περισσότερο από μια καρέκλα ταΐσματος
A lot of water has passed under the bridge	Κάτω από τη γέφυρα έχει περάσει πολύ νερό
I would not allow myself to experience it again	Δεν θα επέτρεπα στον εαυτό μου να το ξαναζήσει
I was not watching her	Δεν την παρακολουθούσα
I put the discussion about the wedding ring in my head	Καταθέτω τη συζήτηση για τη βέρα στο κεφάλι μου
I would like to finish my speech and sit down	Θα ήθελα να τελειώσω την ομιλία μου και να καθίσω
I kissed the back of his head	Του φίλησα το πίσω μέρος του κεφαλιού
I felt very wonderful	Ένιωσα πάρα πολύ υπέροχα
I used it to prepare for my entrance exams	Το χρησιμοποίησα για να προετοιμαστώ για τις εισαγωγικές μου εξετάσεις
The persecutions were over everywhere	Οι διώξεις είχαν τελειώσει παντού
I am extremely confident and a lover of this being	Είμαι εξαιρετικά σίγουρος και λάτρης αυτού του όντος
An infantry and tank attack followed	Ακολούθησε επίθεση πεζικού και τανκ
I will release her from the dark hour that is coming	Θα την απελευθερώσω από τη σκοτεινή ώρα που έρχεται
A dark curtain falls on his eyes	Μια σκοτεινή κουρτίνα πέφτει στα μάτια του
A shallow lake during a heat wave	Μια ρηχή λίμνη κατά τη διάρκεια ενός κύματος καύσωνα
I mean, in the end, it could always be worse	Εννοώ ότι τελικά, θα μπορούσε πάντα να είναι χειρότερο
I guess the latter was the smart one	Υποθέτω ότι ο τελευταίος ήταν ο έξυπνος
I swear, it drives me crazy with it	Το ορκίζομαι, με τρελαίνει με αυτό
I did a slow run there	Έκανα ένα αργό τρέξιμο εκεί
I did not hear this story	Δεν την άκουσα αυτή την ιστορία
I have also thought about this question	Έχω σκεφτεί και αυτό το ερώτημα
I buy organic coffee	Αγοράζω βιολογικό καφέ
I inhaled, then exhaled and then in again	Εισέπνευσα, μετά έβγαλα και μετά ξανά μέσα
I respect the speaker	Σέβομαι τον ομιλητή
We rely on international law	Βασιζόμαστε στο διεθνές δίκαιο
A great big noise rush	Μια μεγάλη μεγάλη βιασύνη θορύβου
I could not say what was not right	Δεν μπορούσα να πω αυτό που δεν ήταν σωστό
Opposition score to the right	Σκορ της αντιπολίτευσης προς τα δεξιά
I think it will not happen in the future	Νομίζω ότι δεν θα συμβεί στο μέλλον
I was about to arrive	επρόκειτο να φτάσω
I have a sad reason I did this	Έχω έναν θλιβερό λόγο που το έκανα αυτό
I feel sorry for people who deceive themselves	Λυπάμαι τους ανθρώπους που εξαπατούν τον εαυτό τους
I will not touch anything	Δεν θα αγγίξω τίποτα
I would be smart	Θα ήμουν ο έξυπνος
Congress for its approval	Κογκρέσο για την έγκρισή του
I wondered where it came from	Αναρωτήθηκα από πού προήλθε
I have no problem making changes	Δεν έχω πρόβλημα να κάνω αλλαγές
A warm impulse of affection filled her	Μια ζεστή ορμή στοργής τη γέμισε
I hear my father asking questions in the background	Ακούω τον πατέρα μου να κάνει ερωτήσεις στο βάθος
A creature without consciousness and fear	Ένα πλάσμα χωρίς συνείδηση ​​και φόβο
I think he is a great opponent for me this time	Νομίζω ότι είναι μεγάλος αντίπαλος για μένα αυτή τη φορά
I had no idea about my location	Δεν είχα ιδέα για την τοποθεσία μου
I have to admit it looks very good	Πρέπει να ομολογήσω ότι φαίνεται πολύ καλό
I'm very glad to see your article	Χαίρομαι πολύ που βλέπω το άρθρο σου
I decided to just cut it	Αποφάσισα να το κόψω ακριβώς
I was so much in and out of jail	Ήμουν τόσο πολύ μέσα και έξω από τη φυλακή
I did the role of a fool last night	Έκανα το ρόλο ενός ανόητου χθες το βράδυ
I want him to kill for me	Θέλω να σκοτώσει για μένα
I was so tired of being hungry	Είχα βαρεθεί τόσο πολύ να πεινάω
Power lines were also damaged	Ζημιές υπέστησαν και τα ηλεκτροφόρα καλώδια
A second attack from the other side grabbed his throat	Μια δεύτερη επίθεση από την άλλη πλευρά έπιασε το λαιμό του
I want to be happy again	Θέλω να είμαι ξανά χαρούμενος
I had my assistant look for it the other day	Έβαλα τον βοηθό μου να το ψάξει τις προάλλες
I turned each sheet slowly	Γύρισα αργά κάθε φύλλο
I will never leave you for a moment	Δεν θα σε αφήσω ποτέ για μια στιγμή
Now I feed them	Τώρα τους βάζω φαγητό
Two other people helped as support staff	Άλλα δύο άτομα βοήθησαν ως βοηθητικό προσωπικό
I get up and go to you	Σηκώνομαι και πηγαίνω κοντά σου
I was disappointed but I understood her reaction	Απογοητεύτηκα αλλά κατάλαβα την αντίδρασή της
I intended to change that, starting now	Σκόπευα να το αλλάξω αυτό, ξεκινώντας από τώρα
I counted your money twice	Μέτρησα τα λεφτά σου δύο φορές
A night with bad dreams	Μια νύχτα με άσχημα όνειρα
I wanted to show everyone	Ήθελα να δείξω σε όλους
A good place to observe	Μια καλή θέση για παρατήρηση
I enter my room and stop at my tracks	Μπαίνω στο δωμάτιό μου και σταματώ στα ίχνη μου
I must admit that they are very different from us	Πρέπει να ομολογήσω ότι είναι πολύ διαφορετικοί από εμάς
I was in love with two women	Ήμουν ερωτευμένος με δύο γυναίκες
I could never have abandoned him	Δεν θα μπορούσα ποτέ να τον είχα εγκαταλείψει
I have to tell him	Πρέπει να του αναφέρω
I could make her life hell just with my words	Θα μπορούσα να της κάνω τη ζωή κόλαση μόνο με τα λόγια μου
I said before that illness is a form of magic	Είπα πριν ότι η αρρώστια είναι μια μορφή μαγείας
I suggest you find more suitable rags	Σας προτείνω να βρείτε πιο κατάλληλα κουρέλια
I was up to the challenge	Ήμουν στο ύψος της πρόκλησης
A round space, open to the air	Ένας στρογγυλός χώρος, ανοιχτός στον αέρα
I headed to the game console	Κατευθύνθηκα προς την κονσόλα παιχνιδιών
I wondered with another part of my brain	Αναρωτήθηκα με ένα άλλο μέρος του εγκεφάλου μου
I killed my little girl	Σκότωσα το κοριτσάκι μου
I left him unconscious	Τον άφησα αναίσθητο
I can see his mouth open and close silently	Μπορώ να δω το στόμα του να ανοίγει και να κλείνει σιωπηλά
I had a goal, a goal	Είχα έναν στόχο, έναν στόχο
I just had to want it enough	Απλώς έπρεπε να το θέλω αρκετά
A little while later, the silence continued	Λίγη ώρα αργότερα, η σιωπή συνεχίστηκε
I think you could really be something	Νομίζω ότι θα μπορούσες πραγματικά να είσαι κάτι
I would have to make some backups	Θα έπρεπε να κάνω αντίγραφα ασφαλείας λίγο
It's not you anymore	Δεν είμαι εσύ πια
I could not understand what was happening to him	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι συνέβαινε μαζί του
Then I noticed a yellow light, shining on my chest	Τότε παρατήρησα ένα κίτρινο φως, που λάμπει στο στήθος μου
I approach him quickly, walking beside him	Τον προσεγγίζω γρήγορα, περπατώντας δίπλα του
I wonder for a moment who is trying to impress	Αναρωτιέμαι για λίγο ποιον προσπαθεί να εντυπωσιάσει
I already told you that it is gone from my life forever	Σας είπα ήδη ότι έχει φύγει για πάντα από τη ζωή μου
I am yours no matter what happens	Είμαι δικός σου ό,τι κι αν συμβεί
Can I personally provide an eyewitness account?	Μπορώ να παράσχω προσωπικά έναν λογαριασμό αυτόπτη μάρτυρα
I want time to think	Θέλω χρόνο να σκεφτώ
I am trained to listen to all the natural elements	Είμαι εκπαιδευμένος να ακούω όλα τα φυσικά στοιχεία
I know you did not deserve this	Ξέρω ότι δεν σου άξιζε αυτό
I really like the big tree in the front yard	Μου αρέσει πολύ το μεγάλο δέντρο στην μπροστινή αυλή
I have paradise waiting for my orders	Έχω τον παράδεισο να περιμένει τις εντολές μου
Congress and the jet was not produced	Κογκρέσο και το τζετ δεν παρήχθη
I asked you to tell me	Σου ζήτησα να μου πεις
I like to be different	Μου αρέσει να είμαι διαφορετικός
I did not want to cover her beautiful body	Δεν ήθελα να καλύψω το όμορφο σώμα της
I made soup for dinner	Έφτιαξα σούπα για δείπνο
I have a little song here	Έχω ένα μικρό τραγούδι εδώ
I really appreciate your help here	Εκτιμώ πραγματικά τη βοήθειά σας εδώ
I held it over his mouth	Το κράτησα πάνω από το στόμα του
A big band would chase them away without a fight	Μια μεγάλη μπάντα θα τους έδιωχνε χωρίς μάχη
A cup of coffee is good	Ένα φλιτζάνι καφέ είναι καλό
I was not mentally back in a safe area yet	Δεν ήμουν ψυχικά πίσω σε ασφαλή περιοχή ακόμα
I was hoping to discuss this in the meeting	Ήλπιζα να το συζητήσω αυτό στη συνάντηση
I was just planning to kiss you, really	Σχεδίαζα μόνο να σε φιλήσω, πραγματικά
A lime sparkle caught her eye	Μια λάμψη ασβέστη τράβηξε το μάτι της
A small number of them were produced under foreign license	Ένας μικρός αριθμός από αυτά παράγονταν με ξένη άδεια
I will not stand in your way	Δεν θα σταθώ εμπόδιο στο δρόμο σου
I thought he was polite	Νόμιζα ότι ήταν ευγενικός
But they did not cover me with scales	Δεν με σκέπασαν όμως με λέπια
I was immediately thrown to my feet	Πετάχτηκα αμέσως στα πόδια μου
This practice lasted until the couple retired	Αυτή η πρακτική κράτησε έως ότου το ζευγάρι συνταξιοδοτήθηκε
I had not experienced an attraction like this in years	Δεν είχα βιώσει μια έλξη όπως αυτή εδώ και χρόνια
I went out this morning	Βγήκα σήμερα το πρωί
I'm not here to win	Δεν είμαι εδώ για να κερδίσω
I want to discuss the detailed description of this project	Θέλω να συζητήσω τη λεπτομερή περιγραφή αυτού του έργου
Very well written explanation	Πολύ καλογραμμένη εξήγηση
I hoped you were not, but you are	Ήλπιζα να μην ήσουν, αλλά είσαι
I looked back at the building	Κοίταξα πίσω στο κτίριο
Many girls were watching him	Πολλά κορίτσια τον παρακολουθούσαν
I pushed my team members back, protecting them	Έσπρωξα τα μέλη της ομάδας μου προς τα πίσω, προστατεύοντάς τα
I wanted everything to be done in an instant	Ήθελα να γίνουν όλα μέσα σε μια στιγμή
I think it's her lips	Νομίζω ότι είναι τα χείλη της
A heart has more emotional value than a star	Μια καρδιά έχει μεγαλύτερη συναισθηματική αξία από ένα αστέρι
I did not see him for a second	Δεν τον είδα ούτε ένα δευτερόλεπτο
I'll get it back just because you asked	Το παίρνω πίσω μόνο και μόνο επειδή ζήτησες
I could hardly eat dinner	Μετά βίας μπορούσα να φάω δείπνο
I asked him for an alternative	Του ζήτησα μια εναλλακτική
I already know how to do the job	Ξέρω ήδη πώς να κάνω τη δουλειά
A major protocol for combination therapy is currently under development	Επί του παρόντος βρίσκεται υπό ανάπτυξη ένα κύριο πρωτόκολλο για συνδυαστική θεραπεία
Now I'm old enough to be a lady	Τώρα είμαι αρκετά μεγάλη για να γίνω κυρία
A new century is here now	Ένας νέος αιώνας είναι εδώ τώρα
I did not have time for this mess	Δεν είχα χρόνο για αυτό το χάλι
I can come here again tonight	Μπορώ να έρθω ξανά εδώ απόψε
I know he does not want to, but he does not understand	Ξέρω ότι δεν το θέλει, αλλά δεν καταλαβαίνει
I wonder how he might have thought that	Αναρωτιέμαι πώς μπορεί να σκέφτηκε αυτό
I was not going to give them up	Δεν επρόκειτο να τα παρατήσω
A second later, he started laughing	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, άρχισε να γελάει
I was trying to develop a strategy	Προσπαθούσα να αναπτύξω μια στρατηγική
I need to get it out of my system	Πρέπει να το βγάλω από το σύστημά μου
I can see you just fine	Μπορώ να σε βλέπω μια χαρά
I wondered what had happened to this	Αναρωτήθηκα τι είχε συμβεί σε αυτό
I wanted to upload it and it never did	Ήθελα να το ανέβω και δεν το έκανε ποτέ
I am not allowed to do more	Δεν μου επιτρέπεται να κάνω περισσότερα
I should have checked a book from the library	Θα έπρεπε να είχα τσεκάρει ένα βιβλίο από τη βιβλιοθήκη
I had no privacy or control over my environment	Δεν είχα ιδιωτικότητα ή έλεγχο του περιβάλλοντός μου
They were probably happy but did not show any expression	Μάλλον χάρηκαν αλλά δεν έδειχναν καμία έκφραση
I noticed it when he came in	Το παρατήρησα όταν μπήκε μέσα
They did not follow me and can not answer my call	Δεν με ακολούθησαν και δεν μπορούν να πατήσουν την κλήση μου
I really can not say enough about everything and everyone	Πραγματικά δεν μπορώ να πω αρκετά για όλα και για όλους
I turned to observe	Γύρισα για να παρατηρήσω
I have to finish what we started	Πρέπει να τελειώσω αυτό που ξεκινήσαμε
I pushed his hands away	Έσπρωξα τα χέρια του μακριά
I intend to write about every planet	Σκοπεύω να γράψω για κάθε πλανήτη
I spent hours talking to him	Πέρασα ώρες συζητώντας μαζί του
I love such nights	Λατρεύω τέτοιες νύχτες
I have traveled a little	Έχω ταξιδέψει λίγο
I took them and started eating	Τα πήρα και άρχισα να τρώω
I had to learn how to trust people again	Έπρεπε να μάθω πώς να εμπιστεύομαι ξανά τους ανθρώπους
I felt sorry for you thinking you were dead	Λυπήθηκα για σένα νομίζοντας ότι ήσουν νεκρός
I told her about the academy ring	Της είπα για το δαχτυλίδι της ακαδημίας
A simple gold ribbon will satisfy most	Μια απλή χρυσή ταινία θα ικανοποιήσει τους περισσότερους
A person with suspicions becomes very unhappy	Ένα άτομο με υποψίες γίνεται πολύ δυστυχισμένο
I want to be happy again	Θέλω να είμαι ξανά χαρούμενος
I looked at my parents	Κοίταξα τους γονείς μου
I'm bored and I'm bored	Έχω βαρεθεί και με έχει βαρεθεί
I pushed a stick in her hand	Έσπρωξα ένα ραβδί στο χέρι της
The game received a mixed reception	Το παιχνίδι έτυχε μικτή υποδοχή
I could not even comfort him	Δεν μπορούσα καν να τον παρηγορήσω
Relationships with other races are peaceful but rare	Οι σχέσεις με άλλες φυλές είναι ειρηνικές αλλά σπάνιες
I stuck to it, right now	Κόλλησα πάνω του, σε αυτή τη στιγμή
I was going in front of myself, far in front of myself	Πήγαινα μπροστά από τον εαυτό μου, πολύ μπροστά από τον εαυτό μου
I opened my mouth to answer but then said nothing	Άνοιξα το στόμα μου να απαντήσω αλλά μετά δεν είπα τίποτα
I expect it to be done in about an hour	Περιμένω ότι θα γίνει σε περίπου μία ώρα
I was waiting for an answer, anything	Περίμενα απάντηση, οτιδήποτε
I covered my mouth and went down the stairs	Κάλυψα το στόμα μου και κατέβηκα τις σκάλες
I did not have a single witness to put on the stand	Δεν είχα ούτε έναν μάρτυρα να βάλω στο σταντ
I never knew what to do about it	Ποτέ δεν ήξερα τι να κάνω για αυτό
I played pretty much in the automaton	Έπαιξα λίγο πολύ στο αυτόματο
I was scared to hell, but I did what he said	Φοβήθηκα στο διάολο, αλλά έκανα αυτό που είπε
I am the girl's teacher and her mentor	Είμαι ο δάσκαλος της κοπέλας και ο μέντοράς της
I could move around small objects	Μπορούσα να κινούμαι γύρω από μικρά αντικείμενα
I rub my eyes and try to sit up	Τρίβω τα μάτια μου και προσπαθώ να κάτσω ψηλά
A message came on her phone	Ένα μήνυμα ήρθε στο τηλέφωνό της
We grew up with these values	Μεγαλώσαμε με αυτές τις αξίες
I accepted her apology	Δέχτηκα τη συγγνώμη της
I planted the first seed	Φύτεψα τον πρώτο σπόρο
A smile from her could make his day	Ένα χαμόγελό της θα μπορούσε να του φτιάξει τη μέρα
I was not cold, not really	Δεν κρύωνα, όχι πραγματικά
I have to admit it took a few balls	Οφείλω να ομολογήσω ότι χρειάστηκε μερικές μπάλες
A balloon is randomly selected and sold	Ένα μπαλόνι επιλέγεται τυχαία και πωλείται
I had a look of disgust on my face	Είχα ένα βλέμμα αηδίας στο πρόσωπό μου
I found this to be useful for me	Βρήκα ότι αυτό είναι χρήσιμο για μένα
I do not have to think about it	Δεν πρέπει να το σκέφτομαι
I stayed to look long after their disappearance	Έμεινα να κοιτάζω πολύ μετά την εξαφάνισή τους
I was hoping you would not get that far	Ήλπιζα ότι δεν θα έφτανες τόσο μακριά
The film is now considered lost	Η ταινία θεωρείται πλέον χαμένη
I can not help you in mine either	Δεν μπορώ να σε βοηθήσω ούτε εσύ στη δική μου
I'm wearing this yes dress	Φοράω αυτό το ναι φόρεμα
I really feel that my journey is not unique	Πραγματικά νιώθω ότι το ταξίδι μου δεν είναι μοναδικό
I was on the opposite side of the tavern	Ήμουν στην απέναντι πλευρά της ταβέρνας
I stretched out my arms and saw them tremble	Άπλωσα τα χέρια μου και τα είδα να τρέμουν
I'm back fast	Γυρίζω γρήγορα
I have a somewhat vague understanding of human beings	Έχω μια κάπως ασαφή κατανόηση των ανθρώπινων όντων
After this fortress was abandoned once again	Μετά από αυτό το φρούριο εγκαταλείφθηκε για άλλη μια φορά
I was relieved to see that he was still there	Ανακουφίστηκα βλέποντας ότι ήταν ακόμα εκεί
I just wanted to get lost in his body	Ήθελα απλώς να χαθώ στο σώμα του
I stretched my legs and felt something in my legs	Τέντωσα τα πόδια μου και ένιωσα κάτι στα πόδια μου
I turned to see him only a few meters away	Γύρισα για να τον δω μόνο λίγα μέτρα μακριά
The first thing that struck me was its speed	Το πρώτο πράγμα που μου έκανε εντύπωση ήταν η ταχύτητά του
I doubt he will give up easily	Αμφιβάλλω αν θα τα παρατήσει εύκολα
I have all her details	Έχω όλα τα στοιχεία της
I will not say such things again	Δεν θα ξαναπώ τέτοια πράγματα
I know nothing about an old man	Δεν ξέρω τίποτα για έναν ηλικιωμένο άνθρωπο
I turned to turn on the lights	Γύρισα να ανάψω τα φώτα
I could not miss such an opportunity	Δεν θα μπορούσα να χάσω μια τέτοια ευκαιρία
A construction site, we said to each other	Ένα εργοτάξιο, είπαμε μεταξύ μας
I have to disagree completely	Πρέπει να διαφωνήσω εντελώς
I have no children to bear my name	Δεν έχω παιδιά να φέρω το όνομά μου
I do not care about you	Δεν με νοιάζει για σένα
I still thought he should have called the police	Ακόμα νόμιζα ότι έπρεπε να είχε καλέσει την αστυνομία
I remember getting a ball in the face for that	Θυμάμαι ότι έπαιρνα μια μπάλα στο πρόσωπο για αυτό
I unlocked the door and took a shower	Ξανκλείδωσα την πόρτα και έκανα ένα ντους
I will not go back there	Δεν θα επιστρέψω εκεί
I hate being a mother	Μισώ να είμαι μητέρα
I appreciate everyone who comes out	Εκτιμώ όλους όσους βγαίνουν
I hated, in the long run, my own conscience	Μισούσα, μακροπρόθεσμα, τη συνείδηση ​​του εαυτού μου
A look that spoke of hidden truths	Ένα βλέμμα που μιλούσε για κρυφές αλήθειες
He was ready for it	Ήταν έτοιμος για αυτό
I'm curious though	Είμαι περίεργος όμως
I know that he loves me and will justify me	Ξέρω ότι με αγαπάει και θα με δικαιώσει
The woman is the main issue	Η γυναίκα είναι το κύριο θέμα
I was not even armed when the cop arrested me	Δεν ήμουν καν οπλισμένος όταν με συνέλαβε ο μπάτσος
They chose the wrong type	Διάλεξαν τον λάθος τύπο
This leaf shape is often seen in this species	Αυτό το σχήμα φύλλου παρατηρείται συχνά σε αυτό το είδος
She is a singer and actress	Είναι τραγουδίστρια και ηθοποιός
I can just sleep in her house	Μπορεί απλώς να κοιμηθώ στο σπίτι της
I no longer know what to wear outside	Δεν ξέρω πια τι να φορέσω έξω
I was here in the past, just a few days ago	Ήμουν εδώ στο παρελθόν, μόλις πριν από λίγες μέρες
I liked being outside in them	Μου άρεσε να είμαι έξω μέσα τους
I do not know how to answer the question	Δεν ξέρω πώς να απαντήσω στην ερώτηση
I am surrounded by death and darkness	Με περιβάλλει ο θάνατος και το σκοτάδι
A voice told them to come inside	Μια φωνή τους είπε να μπουν μέσα
Swallow him	Τον κατάπια
I still remember our course for each adventure	Θυμάμαι ακόμα την πορεία μας για κάθε περιπέτεια
I have nothing really to say	Δεν έχω τίποτα πραγματικά να πω
I want to go down there and do something	Θέλω να πάω εκεί κάτω και να κάνω κάτι
But I think we could get somewhere	Νομίζω όμως ότι θα μπορούσαμε να φτάσουμε κάπου
I could stand the truth	Μπορούσα να αντέξω την αλήθεια
I wish him all the best for his success	Εύχομαι τα καλύτερα για την επιτυχία του
I did not even bother to look in the mirror	Δεν μπήκα καν στον κόπο να κοιτάξω στον καθρέφτη
I stood up, hitting my knees	Σηκώθηκα όρθιος, χτυπώντας τα γόνατα
I know a long time has passed	Ξέρω ότι έχει περάσει πολύς καιρός
I know we will succeed	Ξέρω ότι θα τα καταφέρουμε
I have to stay awake	Πρέπει να μείνω ξύπνιος
A decent cop, helping others in their lives	Ένας αξιοπρεπής αστυνομικός, που βοηθά τους άλλους στη ζωή τους
I like women with a mediocre streak	Μου αρέσουν οι γυναίκες με μέτριο σερί
I felt so sad for her	Ένιωσα τόσο λυπημένος για εκείνη
But I liked the titles	Μου άρεσαν όμως οι τίτλοι
I learned a few things yesterday	Έμαθα μερικά πράγματα χθες
I waited for the blow, hoping for it	Περίμενα το χτύπημα, ελπίζοντας σε αυτό
I step back, letting the man approach me	Κάνω πίσω, αφήνοντας τον άντρα να με πλησιάζει
I can control the weather	Μπορώ να ελέγξω τον καιρό
I could see the gray fog under the street lights	Μπορούσα να δω τη γκρίζα ομίχλη κάτω από τα φώτα του δρόμου
This was not an easy decision	Αυτή δεν ήταν εύκολη απόφαση
I have decided to do the same	Έχω αποφασίσει να κάνω το ίδιο
A fool, like me	Ένας ανόητος, όπως κι εγώ
I saw her die and they took me	Την είδα να πεθαίνει και με πήραν
I would recommend it and would like to try more	Θα το συνιστούσα και θα ήθελα να δοκιμάσω περισσότερα
I had no extra money for such an exaggeration	Δεν είχα επιπλέον χρήματα για τέτοια υπερβολή
I could still see his little eyes watching me	Έβλεπα ακόμα τα μικρά του μάτια να με παρακολουθούν
A book is a version of the world	Ένα βιβλίο είναι μια εκδοχή του κόσμου
I always wanted to be a dancer, you know	Πάντα ήθελα να γίνω χορεύτρια, ξέρεις
I look at my uncle, who will not meet my gaze	Κοιτάζω τον θείο μου, που δεν θα συναντήσει το βλέμμα μου
The other lyrics follow	Ακολουθούν οι άλλοι στίχοι
A light smile pursed his lips	Ένα ελαφρύ χαμόγελο λύγισε τα χείλη του
It broke my heart a little	Μου ράγισε λίγο την καρδιά
I imagined them sitting in my dry mouth	Τους φαντάστηκα να κάθονται στο στεγνό μου στόμα
I could not see any way around it	Δεν μπορούσα να δω κανένα τρόπο γύρω από αυτό
I thought that was the way	Νόμιζα ότι αυτός ήταν ο δρόμος
I wonder what made them go there	Αναρωτιέμαι τι τους έκανε να πάνε εκεί
I was optimistic about future love	Ήμουν αισιόδοξος για μελλοντική αγάπη
I understand the meaning now	Καταλαβαίνω τώρα τη σημασία
I can go to your parents better than you	Μπορώ να πάω στους γονείς σου καλύτερα από εσένα
Maybe I had them two or three days a week	Ίσως τα είχα δύο ή τρεις μέρες την εβδομάδα
I could easily let the fish go	Θα μπορούσα εύκολα να αφήσω τα ψάρια να φύγουν
I did not think there was anyone like you	Δεν πίστευα ότι υπήρχε κάποιος σαν εσένα
I just noticed that others feel the same way	Μόλις παρατήρησα ότι και άλλοι νιώθουν το ίδιο
I describe him as a raging bull	Τον περιγράφω ως μαινόμενο ταύρο
I thought she cared a little	Πίστευα ότι την ένοιαζε λίγο
I can not bear to hear anything against him	Δεν αντέχω να ακούσω κάτι εναντίον του
I started asking him a question	Άρχισα να του κάνω ερώτηση
I remember my first short story submission	Θυμάμαι την πρώτη μου υποβολή διηγήματος
I just had to leave for a few days	Απλώς έπρεπε να φύγω για λίγες μέρες
I looked up from the silver box	Σήκωσα το βλέμμα από το ασημένιο κουτί
I did not even ask to be my husband	Δεν ζήτησα να γίνω ούτε ο άντρας μου
I wanted you to take your life back	Ήθελα να πάρεις τη ζωή σου πίσω
I did not understand that they need me so much	Δεν κατάλαβα ότι με χρειαζόσουν τόσο πολύ
I like the hotel room	Μου αρέσει το δωμάτιο του ξενοδοχείου
Next time I will be more careful	Την επόμενη φορά θα είμαι πιο προσεκτικός
I want to have a man, he thought	Θέλω να έχω έναν άντρα, σκέφτηκε
I was nothing more than a toy to him	Δεν ήμουν τίποτα άλλο από ένα παιχνίδι για εκείνον
According to information, the Navy never acquired possession of the ball	Σύμφωνα με πληροφορίες, το Ναυτικό δεν απέκτησε ποτέ την κατοχή της μπάλας
I have to be on the lookout for hope and imagination	Πρέπει να είμαι σε επιφυλακή από την ελπίδα και τη φαντασία
I started from the top and went down	Ξεκίνησα από την κορυφή και κατέβηκα
A few feet wide and growing slowly in front of her eyes	Μερικά πόδια πλάτος και μεγαλώνει αργά μπροστά στα μάτια της
I send my own prayers to unite with yours	Στέλνω τις δικές μου προσευχές για να ενωθώ με τις δικές σας
I see the truth of his words	Βλέπω την αλήθεια των λόγων του
I would like your company	Θα μου άρεσε η παρέα σας
I know how it was	Ξέρω πώς ήταν
I was really happy to be home	Ήμουν πραγματικά χαρούμενος που ήμουν σπίτι
I went back to my room	Γύρισα στο δωμάτιό μου
I do not know why they are coming	Δεν ξέρω γιατί έρχονται
This was not accepted by other authors	Αυτό δεν έγινε αποδεκτό από άλλους συγγραφείς
I have not seen my house for a long time	Δεν έχω δει το σπίτι μου εδώ και καιρό
A tongue touched her cheek to taste it	Μια γλώσσα άγγιξε το μάγουλό της για να τη γευτεί
I turned to face them	Γύρισα να τους αντιμετωπίσω
I hated myself more than ever	Μισούσα τον εαυτό μου περισσότερο από ποτέ
I pulled over and let him go	Τραβήχτηκα και τον άφησα
I will be in my office	Θα είμαι στο γραφείο μου
I put my face in my hands	Έβαλα το πρόσωπό μου στα χέρια μου
I needed her and she needed me	Την χρειαζόμουν και με χρειαζόταν
I want to make a long career	Θέλω να κάνω μια μακρά καριέρα
I was only twenty then	Ήμουν μόνο είκοσι τότε
An appropriate name was given	Πραγματοποιήθηκε ένα κατάλληλο όνομα
I have a bad habit of doing it, unfortunately	Έχω μια κακή συνήθεια να το κάνω, δυστυχώς
I just wanted your thoughts on that	Απλώς ήθελα τις σκέψεις σας για αυτό
I did not mean to look tough	Δεν είχα σκοπό να φανώ σκληρός
I soon joined them	Σύντομα συμμετείχα μαζί τους
I think he was waiting for me	Νομίζω ότι με περίμενε
I could use persuasion	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω την πειθώ
A strong coach who can keep his shape under control	Ένας δυνατός προπονητής που μπορεί να κρατήσει υπό έλεγχο το σχήμα του
I want to keep moving	Θέλω να συνεχίσω να κινούμαι
I was also surprised and tried to catch it	Έμεινα κι εγώ έκπληκτος και προσπαθούσα να το πιάσω
This report has been covered by local media	Αυτή η αναφορά έχει λάβει κάλυψη από τοπικά μέσα ενημέρωσης
I hope the breathing spaces are a rest for tired souls	Ελπίζω οι χώροι αναπνοής να είναι ανάπαυση για κουρασμένες ψυχές
I always said you are shy about a full bridge	Πάντα έλεγα ότι είσαι ντροπαλός για μια γεμάτη γέφυρα
I do not recognize it	Δεν το αναγνωρίζω
I love it on my face and ass	Το λατρεύω στο πρόσωπο και στον κώλο μου
I thought they did not know what they were doing	Νόμιζα ότι δεν ήξεραν τι έκαναν
I think he will always have temperament and behavior	Νομίζω ότι θα έχει πάντα ιδιοσυγκρασία και συμπεριφορά
I just did not explain everything to you	Απλώς δεν σου τα εξήγησα όλα
I am a living witness to this	Είμαι ζωντανός μάρτυρας αυτού
I left the village quickly	Έφυγα γρήγορα από το χωριό
I read it without stopping	Το διάβασα χωρίς να σταματήσω
A feeling of great peace flooded her	Ένα αίσθημα μεγάλης γαλήνης την πλημμύρισε
I keep a spare, but not two	Κρατώ ένα εφεδρικό, αλλά όχι δύο
I told her she could sleep in my room	Της είπα ότι μπορούσε να κοιμηθεί στο δωμάτιό μου
I note the requested information and return it	Σημειώνω τις πληροφορίες που ζητήθηκαν και τις επιστρέφω
I thought about it too	Το σκέφτηκα και εγώ
A quiet evening with the family	Ένα ήσυχο βράδυ με την οικογένεια
I had absolutely no memory	Δεν είχα καμία απολύτως μνήμη
I scan the building from the bottom up	Σαρώνω το κτίριο από κάτω προς τα πάνω
I will not be home tonight	Δεν θα είμαι σπίτι, απόψε
I think we will fail	Νομίζω ότι θα αποτύχουμε
I issued a decree saying you had to remove it	Έβγαλα ένα διάταγμα λέγοντας ότι έπρεπε να το αφαιρέσετε
I think you will fit	Νομίζω ότι θα ταιριάξεις
I'm really careful	Πραγματικά προσέχω
I want you to always remember them	Θέλω να τους θυμάσαι πάντα
I withdraw my services	Αποσύρω τις υπηρεσίες μου
I stayed in exactly the same place	Έμεινα ακριβώς στο ίδιο μέρος
I keep hearing about him	Ακούω συνέχεια για αυτόν
We put the drama between us on stage	Βάζουμε το δράμα μεταξύ μας στη σκηνή
I have admired you since we first met	Σε θαύμαζα από τότε που πρωτογνωριστήκαμε
I stand in front of the mirror in my new uniform	Στέκομαι μπροστά στον καθρέφτη με τη νέα μου στολή
I hated it while I loved it	Το μισούσα ενώ το αγαπούσα
I knew her loneliness	Ήξερα τη μοναξιά της
I have to believe you can do it	Πρέπει να πιστέψω ότι μπορείς να το κάνεις
I edit the text based on how it sounds	Επεξεργάζομαι το κείμενο με βάση τον τρόπο που ακούγεται
Charge on my left side	Γόμωση στην αριστερή μου πλευρά
I will fight to make our truths available to everyone	Θα αγωνιστώ για να κάνω τις αλήθειες μας διαθέσιμες σε όλους
I followed them and they checked out	Τους ακολούθησα και έκαναν check out
I did not fight to stay awake	Δεν πάλεψα να μείνω ξύπνιος
I did not believe her or her dad, obviously	Δεν την πίστεψα ούτε και ο μπαμπάς της, προφανώς
I attract men without trying	Προσελκύω άντρες χωρίς να προσπαθώ
I am now officially your friend	Είμαι πλέον και επίσημα φίλος σου
I'm tired of being different	Κουράστηκα να είμαι διαφορετικός
I smell his awful breath	Μυρίζω την απαίσια ανάσα του
I also had an awesome meeting	Είχα επίσης μια τρομερή συνάντηση
A cigarette had been extinguished on him	Ένα τσιγάρο είχε σβήσει πάνω του
I have a question though	Έχω μια απορία όμως
Add to my stack consistently	Πρόσθετα στη στοίβα μου με συνέπεια
I never cared before	Δεν με ένοιαζε ποτέ πριν
I do not accept returns	Δεν δέχομαι επιστροφές
I have instructions that you are armed and very dangerous	Έχω οδηγίες ότι είσαι οπλισμένος και πολύ επικίνδυνος
I close the doors after my second spell inside	Κλείνω τις πόρτες μετά το δεύτερο ξόρκι μου μέσα
Senate and in court	Γερουσία και στο δικαστήριο
Church and school bear his name	Εκκλησία και σχολείο φέρουν το όνομά του
I thought it had to have something to do with it	Νόμιζα ότι έπρεπε να έχει σχέση
I know you will read them as a metaphor	Ξέρω ότι θα τα διαβάσετε ως μεταφορά
I was fourteen or fifteen years old	Ήμουν δεκατεσσάρων ή δεκαπέντε χρονών
They did nothing to me again and again	Με έκαναν τίποτα ξανά και ξανά
I thought he would end up in jail	Νόμιζα ότι θα κατέληγε στη φυλακή
I always try to keep that in mind	Προσπαθώ να το έχω υπόψη μου, πάντα
The local media treated them with hostility	Τα τοπικά ΜΜΕ τους αντιμετώπισαν με εχθρότητα
I went up to my room	Ανέβηκα στο δωμάτιό μου
I hoped it did not go too far	Ήλπιζα ότι δεν πήγε πολύ μακριά
I laughed with my hand covering my mouth	Γέλασα με το χέρι να καλύπτει το στόμα μου
I can taste your dissatisfaction from here	Μπορώ να γευτώ τη δυσαρέσκειά σας από εδώ
I let it hit six times	Το άφησα να χτυπήσει έξι φορές
I think its complexity is very great	Νομίζω ότι η πολυπλοκότητά του είναι πολύ μεγάλη
I thought, maybe a little over thirty	Σκέφτηκα, ίσως λίγο πάνω από τα τριάντα
I can not accept it before this date	Δεν μπορώ να το δεχτώ πριν από αυτή την ημερομηνία
Lay the applied sheet and place a corner	Στρώνω το εφαρμοστό φύλλο και τοποθετώ μια γωνία
A group of about eight stood in a circle in front	Μια ομάδα περίπου οκτώ στεκόταν σε έναν κύκλο μπροστά
I am in a transitional moment	Είμαι σε μια μεταβατική στιγμή
I like the sound of the interrogator's work that you have	Μου αρέσει ο ήχος της δουλειάς του ανακριτή που έχεις
I just bought a used machine from friends	Μόλις αγόρασα μια μηχανή χρησιμοποιημένη από φίλους
I made my breathing extremely shallow and quiet	Έκανα την αναπνοή μου εξαιρετικά ρηχή και ήσυχη
I think they were afraid of them	Νομίζω ότι τους φοβόντουσαν
I know it can happen to you	Ξέρω ότι μπορεί να συμβεί με σένα
I know it's small	Ξέρω ότι είναι μικρό
I was very sorry to hear about your family	Λυπήθηκα πολύ που άκουσα για την οικογένειά σου
I want to feel angry	Θέλω να νιώθω θυμωμένος
I asked him his purpose	Τον ρώτησα τον σκοπό του
I wrap my arms around her and hold on tight	Τυλίγω τα χέρια μου γύρω της και κρατιέμαι σφιχτά
I grew up in a dying city-factory	Μεγάλωσα σε μια ετοιμοθάνατη πόλη-εργοστάσιο
I went back to get my apron	Πήγα προς τα πίσω για να πάρω την ποδιά μου
I would never ask anyone	Δεν θα ρωτούσα ποτέ κανέναν
I had to push him my way	Έπρεπε να τον σπρώξω με τον τρόπο μου
I smiled and she reciprocated	Χαμογέλασα και εκείνη ανταπέδωσε
I will always be a city girl	Θα είμαι πάντα κορίτσι της πόλης
I kissed her and she kissed me back	Την φίλησα και με φίλησε πίσω
I cross my finger for him	Σταυρώνω το δάχτυλό μου για αυτόν
I knew all this of course	Τα ήξερα όλα αυτά φυσικά
I wanted to say something back but I did not know what	Ήθελα να πω κάτι πίσω αλλά δεν ήξερα τι
I heard something like a	Άκουσα κάτι σαν α
I hear in my voice a lack of sober logic	Ακούω στη φωνή μου μια έλλειψη νηφάλιας λογικής
I actually went to college with her	Στην πραγματικότητα πήγα στο κολέγιο μαζί της
I do not want to be hurt again	Δεν θέλω να πληγωθώ ξανά
I want to show all the data in the collection	Θέλω να δείξω όλα τα δεδομένα στη συλλογή
I have not met a free man for eighty years	Δεν έχω γνωρίσει ελεύθερο άνθρωπο εδώ και ογδόντα χρόνια
I am impressed with his whole approach	Έχω εντυπωσιαστεί με την όλη προσέγγισή του
I can not hide	Δεν μπορώ να κρυφτώ
I have difficulty breathing	Δυσκολεύομαι να αναπνεύσω
I hung up the phone and looked at my watch	Έκλεισα το τηλέφωνο και κοίταξα το ρολόι μου
I did not need the medicine	Δεν χρειαζόμουν το φάρμακο
I was angry with my father too	Είχα θυμώσει και τον πατέρα μου
I noticed that the parking lot was empty	Παρατήρησα ότι το πάρκινγκ ήταν άδειο
So one remains in complete control	Έτσι παραμένει κανείς υπό τον πλήρη έλεγχο
I was too tired and emotional to make love	Ήμουν πολύ κουρασμένος και συναισθηματικός για να κάνω έρωτα
I talked to my father about it	Μίλησα στον πατέρα μου γι' αυτό
I return and return to work	Γυρίζω και επιστρέφω στη δουλειά
I see the number on the screen and answer quickly	Βλέπω τον αριθμό στην οθόνη και απαντώ γρήγορα
I can not give you the political order you deserve	Δεν μπορώ να σου δώσω την πολιτική τάξη που σου αξίζει
It would include a bathroom and a washing machine	Θα περιλάμβανε μπάνιο και πλυντήριο
I just kept looking back	Απλώς συνέχισα να κοιτάζω πίσω
I guess he felt insulted	Υποθέτω ότι ένιωσε προσβολή
Do not do what one wants to do	Να μην κάνω αυτό που θέλει κανείς να κάνω
A thin mind, not a second more	Ένα λεπτό μυαλό, ούτε ένα δευτερόλεπτο παραπάνω
I did not have time to think about the connection	Δεν είχα χρόνο να σκεφτώ τη σύνδεση
I have it on two papers	Το έχω σε δύο χαρτιά
I see something there in the dark	Βλέπω κάτι εκεί στο σκοτάδι
I will not take this opportunity	Δεν θα πάρω αυτή την ευκαιρία
I can not read what she wrote on her shirt	Δεν μπορώ να διαβάσω τι έγραψε στο πουκάμισό της
I had grown up and learned a lot	Είχα μεγαλώσει και είχα μάθει πολλά
I finally thought to myself	σκέφτηκα επιτέλους μέσα μου
I really hope they are well	Ελπίζω πραγματικά να είναι καλά
I relaxed and let myself follow his example	Χαλάρωσα και άφησα τον εαυτό μου να ακολουθήσει το παράδειγμά του
I have also taught online math lessons	Έχω διδάξει και διαδικτυακά μαθήματα μαθηματικών
I will use them as a source tomorrow	Θα τα χρησιμοποιήσω ως πηγή αύριο
I had no idea what was under this hard surface	Δεν είχα ιδέα τι βρισκόταν κάτω από αυτή τη σκληρή επιφάνεια
I do not listen to him at all though	Δεν τον ακούω καθόλου όμως
I feel his breath fall close to my ear	Νιώθω την ανάσα του να πέφτει κοντά στο αυτί μου
I just received a telegram	Μόλις έλαβα ένα τηλεγράφημα
I had to stop to take a breath	Έπρεπε να σταματήσω για να πάρω μια ανάσα
I need to know what she has on her phone	Πρέπει να μάθω τι έχει στο τηλέφωνό της
I should not drink wine like this again	Δεν πρέπει να ξαναπιώ έτσι κρασί
I did not tell anyone	Δεν το είπα σε κανέναν
A man who had not spoken before proceeded	Ένας άντρας που δεν είχε μιλήσει πριν προχώρησε
I asked her if she felt sick herself	Τη ρώτησα αν ένιωθε άρρωστη και η ίδια
Suddenly I panicked	Ξαφνικά με έπιασε πανικός
I was a super mom to them	Ήμουν σούπερ μαμά για αυτούς
A loop is a sample that is played repeatedly	Ένας βρόχος είναι ένα δείγμα που παίζεται επανειλημμένα
I really feel that youth was a war	Πραγματικά νιώθω ότι η νεολαία ήταν πόλεμος
I was going up to the last one	Ανέβαινα στο τελευταίο
I understand why they do it	Καταλαβαίνω γιατί το κάνουν
I did not think this was possible	Δεν πίστευα ότι αυτό ήταν δυνατό
I told him it wasn't much	Του είπα ότι δεν ήταν πολλά
I started running at full speed from his range	Άρχισα να τρέχω με πλήρη ταχύτητα από την εμβέλειά του
I told her many truths	Της είπα πολλές αλήθειες
I was very young and everything happened so fast	Ήμουν πολύ μικρός και όλα έγιναν τόσο γρήγορα
A bear entered the village and chased his little sister	Μια αρκούδα μπήκε στο χωριό και κυνήγησε τη μικρή του αδερφή
I see the tip of his hand towards his gun	Βλέπω την άκρη του χεριού του προς το όπλο του
I have a lot to do this weekend	Έχω πολλά να κάνω αυτό το Σαββατοκύριακο
I have never experienced this either	Ούτε αυτό το έχω ζήσει ποτέ
I look forward to meeting the woman who does it	Ανυπομονώ να γνωρίσω τη γυναίκα που το κάνει
I came back quickly	Γύρισα γρήγορα
I felt it every time we touched	Το ένιωθα κάθε φορά που ακουμπούσαμε
I did not think much about it	Δεν το σκέφτηκα πολύ
May they stop	Μακάρι να σταματήσουν
I could not tell you that	Δεν μπορούσα να σου το πω αυτό
I tried to hold his other wrist	Προσπάθησα να κρατήσω τον άλλο καρπό του
I could not see where his satisfaction was	Δεν μπορούσα να δω πού ήταν η ικανοποίησή του
I on the other hand was miserable	Εγώ από την άλλη ήμουν άθλιος
I was supporting the feather	Στήριζα το φτερό
I loved him and he left me	Τον αγαπούσα και με άφηνε
Foster did not receive the appointment	Ο Φόστερ δεν έλαβε το ραντεβού
I have to plan some action	Πρέπει να σχεδιάσω κάποια δράση
I felt calm, relaxed	Ένιωθα ήρεμος, χαλαρός
I agree with much of what has been said	Συμφωνώ με πολλά από αυτά που ειπώθηκαν
I was told you were safe	Μου είπαν ότι είσαι ακίνδυνος
Neither of them ever appeared in the media	Κανένας από τους δύο δεν εμφανίστηκε ποτέ στα ΜΜΕ
I should have stayed home to help my sister	Έπρεπε να είχα μείνει σπίτι για να βοηθήσω την αδερφή μου
I was scared for a moment	Φοβήθηκα για μια στιγμή
I felt complete and safe	Ένιωσα πλήρης και ασφαλής
I wrote a magazine column for her	Έγραψα μια στήλη περιοδικού για αυτήν
I like horseback riding in the moonlight	Μου αρέσει η ιππασία στο φεγγαρόφωτο
I promise nothing will hurt you here	Υπόσχομαι ότι τίποτα δεν θα σε βλάψει εδώ
I see your ghosts, my dear	Βλέπω τα φαντάσματά σου, αγαπητέ μου
I quickly locked the door and turned on the lights	Κλείδωσα γρήγορα την πόρτα και άναψα τα φώτα
I hate most new clothes	Μισώ τα περισσότερα νέα ρούχα
I hate my life	Μισώ τη ζωή μου
I shook my head from side to side	Κούνησα το κεφάλι μου από τη μια πλευρά στην άλλη
I felt like a young woman	Ένιωσα σαν μια νέα γυναίκα
I will give it to you	Θα σας το παραχωρήσω
I did not look this time, I could not stand it	Δεν κοίταξα αυτή τη φορά, δεν άντεξα
I heard he checked out that night	Άκουσα ότι έκανε check out εκείνο το βράδυ
I may not even have a mind left	Μπορεί να μην μου έχει μείνει ούτε μυαλό
I crawl in my sleeping bag	Σέρνομαι στον υπνόσακο μου
Behind him was a dark room	Πίσω του βρισκόταν ένα σκοτεινό δωμάτιο
This will help the younger players on the team	Αυτό θα βοηθήσει τους νεότερους παίκτες στην ομάδα
I can not remember at this time	Δεν μπορώ να θυμηθώ αυτή τη στιγμή
I did not know that they would come until this morning	Δεν ήξερα ότι θα ερχόσουν μέχρι σήμερα το πρωί
I could not tell the truth to my mom	Δεν μπορούσα να πω την αλήθεια στη μαμά μου
I're just drawing a line at some things	Απλώς τραβώ μια γραμμή σε κάποια πράγματα
I'm coming over the wall	Έρχομαι πάνω από τον τοίχο
I apologize for that, by the way	Ζητώ συγγνώμη για αυτό, παρεμπιπτόντως
I should have seen something	Έπρεπε να είχα δει κάτι
I filled it out early and I liked the men	Συμπλήρωσα νωρίς και οι άντρες με άρεσαν
I could not shake the feeling	Δεν μπορούσα να ταρακουνήσω το συναίσθημα
A hand on my back makes me jump	Ένα χέρι στην πλάτη μου με κάνει να πηδήξω
I know he was ashamed	Ξέρω ότι ένιωθε ντροπή
I also killed the terrorist	Σκότωσα και τον τρομοκράτη
I speak to him directly	Του μιλάω απευθείας
I sat there for quite some time	Έμεινα καθισμένος εκεί για αρκετή ώρα
I could see it was turning south very fast	Έβλεπα ότι έστριβε νότια πολύ γρήγορα
I touched her hand lightly	Της άγγιξα ελαφρά το χέρι
I did not have to confirm that he was dead	Δεν χρειάστηκε να επιβεβαιώσω ότι ήταν νεκρός
I had no intention of anything happening to her	Δεν είχα σκοπό να της συμβεί κάτι
I held him tight and cried	Τον κράτησα σφιχτά και έκλαψα
I promise they will not grill you	Υπόσχομαι ότι δεν θα σε ψήσουν στα κάρβουνα
Louis street corners	Γωνιές του δρόμου Louis
I did not recognize her	Δεν την αναγνώρισα
I could not make the call until after nine	Δεν μπορούσα να κάνω την κλήση παρά μόνο μετά τις εννιά
Obviously I did not fit well	Προφανώς δεν ταίριαζα καλά
I would have left you out of it all	Θα σε είχα αφήσει έξω από όλα αυτά
I heard it from my room	Το άκουσα από το δωμάτιό μου
A small red car got up outside their front gate	Ένα μικρό κόκκινο αυτοκίνητο σηκώθηκε έξω από την μπροστινή τους πύλη
I also play video games	Παίζω και βιντεοπαιχνίδια
I could see them all, really	Μπορούσα να τα δω όλα, πραγματικά
I also interpreted the legislation and the consequent additional policy	Ερμήνευσα επίσης τη νομοθεσία και την επακόλουθη πρόσθετη πολιτική
I need to get some sleep	Πρέπει να κοιμηθώ λίγο
I use it and then lock it in a box	Το χρησιμοποιώ και μετά το κλειδώνω σε ένα κουτί
I turn to see the landscape	Στριφογυρίζω για να δω τοπίο
I want everything returned	Θέλω να επιστραφούν όλα
they cheated on me	με εξαπατούσαν
I also suspected that we were the same age	Κι εγώ υποψιαζόμουν ότι ήμασταν στην ίδια ηλικία
I would miss my mother very much	Θα μου έλειπε πολύ η μητέρα μου
I still remember it as if it were yesterday	Το θυμάμαι ακόμα σαν να ήταν χθες
I have not known him for so long	Δεν τον ξέρω τόσο καιρό
I will fill you up on the way there	Θα σε συμπληρώσω στο δρόμο προς τα εκεί
I tasted copper and suppressed a shiver	Γεύθηκα χαλκό και κατέστειλα ένα ρίγος
I did not have to support me	Δεν είχα να με υποστηρίξεις
The monument does not contain plants with a special conservation status	Το μνημείο δεν περιέχει φυτά με ειδικό καθεστώς διατήρησης
I saw the report about you	Είδα την αναφορά για σένα
A slow, wide smile lit up his face	Ένα αργό, πλατύ χαμόγελο φώτισε το πρόσωπό του
I decided to seize the opportunity	Αποφάσισα να αρπάξω την ευκαιρία
I never thought about our age difference	Δεν σκέφτηκα ποτέ τη διαφορά ηλικίας μας
I have changed	Έχω αλλάξει
I had not learned much more about her	Δεν είχα μάθει πολλά περισσότερα για αυτήν
A disturbed mind is usually a reason for intermittent sleep	Ένα ταραγμένο μυαλό είναι συνήθως ένας λόγος για διακοπτόμενο ύπνο
Low mass stars consume their fuel very slowly	Τα αστέρια χαμηλής μάζας καταναλώνουν τα καύσιμα τους πολύ αργά
Part of it was missing the city	Ένα μέρος του έλειπε η πόλη
I was not very healthy with my diet	Δεν ήμουν πολύ υγιής με τη διατροφή μου
I'm sure she still considers herself my mother	Είμαι σίγουρος ότι εξακολουθεί να θεωρεί τον εαυτό της μητέρα μου
I told myself this first thing in the morning	Το είπα στον εαυτό μου αυτό το πρώτο πράγμα το πρωί
I just have to be careful	Απλά πρέπει να προσέχω
I have not yet written a word about her	Δεν έχω γράψει ακόμα λέξη για αυτήν
I had been surrounded by madness for too long	Με είχε τυλίξει η τρέλα για πάρα πολύ καιρό
I decide to tell him after the movie	Αποφασίζω να του το πω μετά την ταινία
I have been sent on a mission	Με έχουν στείλει σε αποστολή
I lost so much when they got my name	Έχασα τόσα πολλά όταν πήραν το όνομά μου
A sect is the desolation of the sanctuary	Μια αίρεση είναι η ερήμωση του ιερού
I ran to leave afterwards, wanting the advantage over him	Έτρεξα να φύγω μετά, θέλοντας το πλεονέκτημα απέναντί ​​του
The rider was eventually removed for technical reasons	Ο αναβάτης τελικά απομακρύνθηκε για τεχνικούς λόγους
I looked at his ring	Κοίταξα το δαχτυλίδι του
A phone, hidden under a stack of papers, rang	Ένα τηλέφωνο, κρυμμένο κάτω από μια στοίβα χαρτιά, χτύπησε
I read it on the internet	Το διάβασα στο διαδίκτυο
I know it from the bottom of my heart	Το ξέρω από τα βάθη της καρδιάς μου
I hoped he listened well enough to understand everything	Ήλπιζα ότι άκουγε αρκετά καλά για να τα καταλάβει όλα
I checked the house and no one is inside	Έλεγξα το σπίτι και δεν είναι κανείς μέσα
I can tell my friends about this page	Μπορώ να πω στους φίλους μου για αυτήν τη σελίδα
I just did not have a logical answer	Απλώς δεν είχα μια απάντηση που να είναι λογική
I hurried to him and knelt next to his head	Πήγα βιαστικά κοντά του και γονάτισα δίπλα στο κεφάλι του
I could use a new right hind leg	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω ένα νέο δεξί πίσω πόδι
I will never go out	Δεν θα βγω ποτέ
I finally learned that they were incapable of approving	Τελικά έμαθα ότι ήταν ανίκανοι να εγκρίνουν
I feel tears flowing in my eyes	Νιώθω δάκρυα να κυλούν στα μάτια μου
I looked at what they were looking at	Κοίταξα πάνω σε αυτό που κοιτούσαν
I just hope the jury does not get so much	Ελπίζω μόνο να μην πάρει τόσο πολύ η κριτική επιτροπή
I did not touch her	Δεν έβαλα χέρι πάνω της
A brief flash of panic overwhelmed me	Μια σύντομη λάμψη πανικού με κυρίευσε
I was a little sorry about that	Λυπήθηκα κάπως για αυτό
I sent it to others	Το έστελνα στους άλλους
A strong breeze blew on the road	Ένα δυνατό αεράκι φύσηξε στο δρόμο
It is easy to understand why	Είναι εύκολο να καταλάβει κανείς γιατί
I think about it every night and day	Το σκέφτομαι κάθε νύχτα και μέρα
I also wanted anything but ordinary	Ήθελα επίσης οτιδήποτε άλλο εκτός από συνηθισμένο
I really needed to go shopping	Χρειαζόμουν πραγματικά να πάω για ψώνια
I remember the moment as if it were yesterday	Θυμάμαι τη στιγμή σαν να ήταν χθες
I know the difference	Ξέρω τη διαφορά
A feeling of terror entered her	Ένα αίσθημα τρόμου μπήκε μέσα της
I will evaluate you all the next five years	Θα σας αξιολογήσω όλα τα επόμενα πέντε χρόνια
I know she is lonely	Ξέρω ότι είναι μοναχική
A bright and beautiful box	Ένα φωτεινό και όμορφο κουτί
I always feel good afterwards	Πάντα νιώθω καλά μετά
I guess the best way to describe it is wild	Υποθέτω ότι ο καλύτερος τρόπος για να το περιγράψω είναι άγριος
A branch in the ground broke, closer this time	Ένα κλαδί στο έδαφος έσπασε, πιο κοντά αυτή τη φορά
I did not eat and I had a nasty headache	Δεν έφαγα και είχα έναν άσχημο πονοκέφαλο
I was their most frequent and best customer	Ήμουν ο πιο συχνός και καλύτερος πελάτης τους
I think we are very different	Νομίζω ότι είμαστε πολύ διαφορετικοί
I can barely recognize myself in the mirror	Μετά βίας αναγνωρίζω τον εαυτό μου στον καθρέφτη
I almost broke out in a wild smile	Παραλίγο να ξέσπασα σε ένα άγριο χαμόγελο
I can feel emotion rolling over him in waves	Μπορώ να νιώσω συγκίνηση να κυλά από πάνω του κατά κύματα
I went outside and shivered in the bushes	Πήγα έξω και έκανα ρίγη στους θάμνους
I like the way you point this argument at me	Μου αρέσει το πώς μου στρέφεις αυτό το επιχείρημα
I wanted to make a big entry	Ήθελα να κάνω μια μεγάλη είσοδο
I ran to an empty room and started crying	Έτρεξα σε ένα άδειο δωμάτιο και άρχισα να κλαίω
I turned to the door and went out	Γύρισα στην πόρτα και βγήκα έξω
I had never looked at a more perfect creature	Ποτέ δεν είχα κοιτάξει ένα πιο τέλειο πλάσμα
I admired women who were pregnant	Θαύμαζα τις γυναίκες που ήταν έγκυες
The couple had no other children	Το ζευγάρι δεν είχε άλλα παιδιά
Our army was crying	Έκλαιγε τον στρατό μας
I think it can be dangerous	Νομίζω ότι μπορεί να αποδειχθεί επικίνδυνο
I was so happy he did that	Ήμουν τόσο χαρούμενη που το έκανε αυτό
A live show was a completely different experience	Μια ζωντανή εκπομπή ήταν μια εντελώς διαφορετική εμπειρία
I had no intention of punishing her	Δεν είχα σκοπό να την τιμωρήσω
I have many friends with the boys of the city	Έχω πολλούς φίλους με τα αγόρια της πόλης
I never even knew he was a dragon	Ποτέ δεν ήξερα καν ότι ήταν δράκος
I should never have let him go with me	Δεν έπρεπε ποτέ να τον αφήσω να πάει μαζί μου
I heard his key in the lock downstairs	Άκουσα το κλειδί του στην κλειδαριά του κάτω ορόφου
A puzzled look crossed his face	Ένα σαστισμένο βλέμμα διέσχισε το πρόσωπό του
I was never a fighter	Δεν ήμουν ποτέ μαχητής
I hope he knows what he is doing	Ελπίζω να ξέρει τι κάνει
I felt very lonely and angry with life	Ένιωθα πολύ μόνος και θυμωμένος με τη ζωή
I would work out more	Θα γυμναζόμουν περισσότερο
I dedicate my whole life to public architecture practices	Αφιερώνω όλη μου τη ζωή στη δημόσια αρχιτεκτονική πρακτικά
Husband with murdered wife	Σύζυγος με δολοφονημένη σύζυγο
I work a lot with a computer	Δουλεύω πολύ με υπολογιστή
I could hardly hear them at all	Σχεδόν δεν μπορούσα να τους ακούσω καθόλου
I went to check it out	Πήγα να το ελέγξω
A lot went over my head	Πολλά πέρασαν πάνω από το κεφάλι μου
I thought you could enjoy a taste of home	Σκέφτηκα ότι θα μπορούσατε να απολαύσετε μια γεύση από το σπίτι
I had to explain tonight	Έπρεπε να εξηγήσω απόψε
I panic as he turns and breaks out on a run	Πανικοβάλλομαι καθώς γυρίζει και ξεσπά σε τρέξιμο
A museum is not a democracy	Ένα μουσείο δεν είναι δημοκρατία
The damage to crops in the country was reportedly severe	Σύμφωνα με πληροφορίες, οι ζημιές στις καλλιέργειες στη χώρα ήταν σοβαρές
I offer equality and my strong commitment	Προσφέρω ισότητα και την ισχυρή μου δέσμευση
I'm disappointed that I find controversy	Είμαι απογοητευμένος που βρίσκω διαμάχη
I could not face like him	Δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω όπως εκείνος
I just have the feeling that they are still alive	Απλώς έχω την αίσθηση ότι είναι ακόμα ζωντανοί
I could have stayed for hours	Θα μπορούσα να είχα μείνει για ώρες
I only need an extra day or two	Χρειάζομαι μόνο μια ή δύο μέρες επιπλέον
A small black velvet jacket kept her warm	Ένα μικρό μαύρο βελούδινο σακάκι την κρατούσε ζεστή
I think they could change fast enough to be served	Νομίζω ότι θα μπορούσαν να αλλάξουν αρκετά γρήγορα για να εξυπηρετηθούν
I did not really know what to post today	Δεν ήξερα πραγματικά τι να δημοσιεύσω σήμερα
A small container with something rolled on the floor	Ένα μικρό δοχείο με κάτι κύλησε στο πάτωμα
This is a purely political move	Πρόκειται για μια καθαρά πολιτική κίνηση
I watch it constantly	Το παρακολουθώ συνεχώς
I was afraid to say it	Φοβόμουν να το πω
He then retired that year	Στη συνέχεια αποσύρθηκε εκείνη τη χρονιά
I have no doubt about that	Δεν έχω καμία αμφιβολία γι' αυτό
I have to change my name legally	Πρέπει να αλλάξω το όνομά μου νόμιμα
A promise that has been kept for a long time	Μια υπόσχεση που κρατήθηκε, από πολύ παλιά
I can not recommend it enough to you	Δεν μπορώ να σας το προτείνω αρκετά
I woke up in the morning in a hotel bed	Ξύπνησα το πρωί σε ένα κρεβάτι ξενοδοχείου
I would give up cocaine and find a normal life	Θα εγκατέλειπα την κοκαΐνη και θα έβρισκα μια κανονική ζωή
I think that's right	Νομίζω ότι είναι σωστό
I want maximum shock and awe	Θέλω μέγιστο σοκ και δέος
I'm here to clean up his mess	Είμαι εδώ για να καθαρίσω το χάλι του
I am part of it and it is part of myself	Είμαι μέρος του και είναι μέρος του εαυτού μου
I think he will be ahead of here	Νομίζω ότι θα είναι μπροστά από εδώ
I could try to ask someone to call him	Θα μπορούσα να προσπαθήσω να ζητήσω από κάποιον να του τηλεφωνήσει
A million times, at least	Ένα εκατομμύριο φορές, τουλάχιστον
A cloud of dust rose and made everyone look alike	Ένα σύννεφο σκόνης σηκώθηκε και έκανε τους πάντες να μοιάζουν
I was so close to a gun	Ήμουν τόσο κοντά σε ένα όπλο
I did not know better	Δεν ήξερα καλύτερα
I actually only met him this afternoon	Στην πραγματικότητα τον συνάντησα μόλις σήμερα το απόγευμα
I can not live with this either	Ούτε με αυτό μπορώ να ζήσω
I know it's not hers for a start	Ξέρω ότι δεν είναι δικά της για αρχή
I kept searching, touching tree after tree	Συνέχισα να ψάχνω, αγγίζοντας δέντρο μετά δέντρο
I gave up all my high expectations for him	Εγκατέλειψα όλες τις μεγάλες προσδοκίες μου για εκείνον
I looked up again and he was gone	Σήκωσα ξανά το βλέμμα μου και είχε φύγει
Neither did I have any guilt for doing so	Ούτε εγώ είχα καμία ενοχή που το έκανα
I told you to run, but you did not	Σου είπα να τρέξεις, αλλά δεν το έκανες
I just came from there	Μόλις ήρθα από εκεί
I saw a car in the air	Είδα ένα αυτοκίνητο στον αέρα
I have known him for a few days now	Τον γνωρίζω εδώ και λίγες μέρες
Father and son return home to their village	Πατέρας και γιος επιστρέφουν στο σπίτι τους στο χωριό τους
I hit this stretch and my leg is heavy	Χτύπησα αυτό το τέντωμα και το πόδι μου βαραίνει
A tomb; 	Ενας τάφος?
he wondered	αναρωτήθηκε
I was awake for five whole minutes	Ήμουν ξύπνιος για πέντε ολόκληρα λεπτά
I missed his soft, quiet voice	Μου έλειψε η απαλή, ήσυχη φωνή του
I just felt a forgotten urge to attend	Απλώς ένιωσα κάποια ξεχασμένη παρόρμηση να παρευρεθώ
I had in mind their best interests	Είχα στο μυαλό μου τα καλύτερα συμφέροντά τους
I have to do something	Πρέπει να κάνω κάτι
I could hear the surprise in his voice	Μπορούσα να ακούσω την έκπληξη στη φωνή του
I did not want to upset him	Δεν ήθελα να τον στεναχωρήσω
I was a completely different person away from the war	Ήμουν εντελώς διαφορετικός άνθρωπος μακριά από τον πόλεμο
I must be crazy to give these things away	Πρέπει να είμαι τρελός, που δίνω αυτά τα πράγματα
I'm a new program now	Είμαι νέο πρόγραμμα τώρα
I walked slowly to the math class	Περπάτησα με αργό ρυθμό στο μάθημα των μαθηματικών
I can not help you, nor can you help me	Δεν μπορώ να σε βοηθήσω, ούτε μπορείς να με βοηθήσεις
I did not want to call him	Δεν ήθελα να του τηλεφωνήσω
I have to finish preparing the food	Πρέπει να τελειώσω την προετοιμασία του φαγητού
I thought you were one of them	Νόμιζα ότι ήσουν ένας από αυτούς
I just liked that quality in it	Απλώς μου άρεσε αυτή η ποιότητα σε αυτό
I like you from afar	Μου αρέσεις από μακριά
I can not lie down or rest	Δεν μπορώ να ξαπλώσω ή να ξεκουραστώ
I can not go through this again	Δεν μπορώ να το ξαναπεράσω αυτό
I go to the window and wonder what time it is	Πηγαίνω προς το παράθυρο και αναρωτιέμαι τι ώρα είναι
I really enjoyed painting away from my desk	Μου άρεσε πολύ να ζωγραφίζω μακριά από το τραπέζι ζωγραφικής μου
I should have seen him right away	Έπρεπε να τον είχα δει αμέσως
I have no problem driving	Δεν έχω πρόβλημα να οδηγήσω
A queue suddenly jumped	Μια ουρά ξεπήδησε ξαφνικά
I probably hit him too, but I can not be sure	Μάλλον τον χτύπησα επίσης, αλλά δεν μπορώ να είμαι σίγουρος
I hate myself most of the time	Μισώ τον εαυτό μου τις περισσότερες φορές
I did not want to be involved in politics like my father	Δεν ήθελα να ασχοληθώ με την πολιτική, όπως ο πατέρας μου
I told him the scottish was to help me sleep	Του είπα ότι το σκωτσέζικο ήταν για να με βοηθήσει να κοιμηθώ
I have not had fun forever	Δεν έχω διασκεδάσει για πάντα
I have broken this habit	Έχω κόψει αυτή τη συνήθεια
Overnight is also available	Διατίθεται επίσης διανυκτέρευση
But I found myself admiring your father	Εγώ, όμως, βρέθηκα να θαυμάζω τον πατέρα σου
I want to restore culture	Θέλω να επαναφέρω τον πολιτισμό
I listened forever and listened correctly this second	Άκουσα για πάντα και άκουσε σωστά αυτό το δευτερόλεπτο
I was shocked that it hit so hard	Σοκαρίστηκα που χτύπησε τόσο δυνατά
I did not want to play this game anymore	Δεν ήθελα πια να παίξω αυτό το παιχνίδι
A simple answer to a question should not mean so much	Μια απλή απάντηση σε μια ερώτηση δεν πρέπει να σημαίνει τόσο πολλά
A new reversal of an old thing	Μια νέα ανατροπή σε ένα παλιό πράγμα
I was looking forward to telling the girls	Ανυπομονούσα να το πω στα κορίτσια
I would rather let someone be free to be themselves	Θα προτιμούσα να αφήσω κάποιον να είναι ελεύθερος να είναι ο εαυτός του
I can not let it pass	Δεν μπορώ να το αφήσω να περάσει
I want full commitment	Θέλω πλήρη δέσμευση
I felt hot and took off my coat	Ένιωσα ζέστη και έβγαλα το παλτό μου
I did mental math	Έκανα τα νοητικά μαθηματικά
I bought a set of two	Αγόρασα ένα σετ δύο
I think this comment will make my family laugh	Νομίζω ότι αυτό το σχόλιο θα κάνει την οικογένειά μου να γελάσει
I told him how it all happened	Του είπα πώς έγιναν όλα
I would characterize it as fixed	Θα το χαρακτήριζα ως σταθερό
I think we are secondary	Νομίζω ότι είμαστε δευτερεύοντες
Slightly less than half of the observed breach attacks are successful	Λίγο λιγότερο από τις μισές παρατηρούμενες επιθέσεις παραβίασης είναι επιτυχείς
I feel a little uncomfortable being out alone	Νιώθω λίγο άβολα που είναι έξω μόνη της
I want you to know your connection	Θέλω να μου γνωρίσετε τη σύνδεσή σας
I never felt anything but indifference	Ποτέ δεν ένιωσα τίποτα άλλο εκτός από αδιαφορία
I love the ornament with your seeds	Λατρεύω το στολίδι με τους σπόρους σου
I really like to wander among flowers with my camera	Μου αρέσει πολύ να περιφέρομαι ανάμεσα σε λουλούδια με τη φωτογραφική μου μηχανή
I did it last year	Το έκανα πέρυσι
I did not try to reach him	Δεν προσπάθησα να τον φτάσω
A fire broke out in the house during the night	Φωτιά εκδηλώθηκε στο σπίτι κατά τη διάρκεια της νύχτας
Brushed by another in the market	Βουρτσισμένο από άλλο στην αγορά
I'm not saying it's bad	Δεν λέω ότι είναι κακό
I did not have racial prejudice	Δεν είχα φυλετική προκατάληψη
I smelled it in the air	Το μύριζα στον αέρα
I could not sleep anymore	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ άλλο
I found the perfect gift at a good price	Βρήκα το τέλειο δώρο σε καλή τιμή
I also have a woman with me	Έχω και μια γυναίκα μαζί μου
I pressed my back to the table and breathed	Πίεσα την πλάτη μου στο τραπέζι και ανέπνευσα
There was a wave of violence on the streets	Υπήρξε ένα κύμα βίας στους δρόμους
I liked the emotion of seeing but not seeing	Μου άρεσε η συγκίνηση να βλέπω αλλά να μην βλέπω
I can not afford to go to jail now	Δεν έχω την πολυτέλεια να πάω φυλακή τώρα
I need to talk to you	Πρέπει να μιλήσω μαζί σου
I told him a few weeks had passed	Του είπα ότι είχαν περάσει μερικές εβδομάδες
A close friendship developed between us	Αναπτύχθηκε μια στενή φιλία μεταξύ μας
A movie set is a fascinating place	Ένα σετ ταινιών είναι ένα συναρπαστικό μέρος
I have to bring it to an end now	Πρέπει τώρα να το φέρω στο τέλος
I focus on my breathing	Εστιάζω την προσοχή στην αναπνοή μου
I have read it many times	Το έχω διαβάσει πολλές φορές
I really hope it is not one of those times	Ελπίζω πραγματικά να μην είναι μια από αυτές τις φορές
I'm worried about these elections and their outcome	Ανησυχώ για αυτές τις εκλογές και το αποτέλεσμά τους
The law of the tribe required only one death for revenge	Ο νόμος της φυλής απαιτούσε μόνο έναν θάνατο για εκδίκηση
The film was a critical but not a commercial success	Η ταινία ήταν μια κριτική αλλά όχι εμπορική επιτυχία
The company did not give a new date	Η εταιρεία δεν έδωσε νέα ημερομηνία
I told him everything too	Κι εγώ του τα είπα όλα
They had three sons and two daughters	Απέκτησαν τρεις γιους και δύο κόρες
I sit still holding the phone	Κάθομαι όρθιος κρατώντας ακόμα το τηλέφωνο
I know the thoughts, the actions, the actions	Ξέρω τις σκέψεις, τις πράξεις, τις πράξεις
A good policy that protects you	Μια καλή πολιτική που σας προστατεύει
I paused before entering	Έκανα μια παύση πριν μπω
I hope you enjoy my gallery	Ελπίζω να απολαύσετε τη γκαλερί μου
Students can only receive college credit for these courses	Οι μαθητές μπορούν να λάβουν πίστωση κολεγίου μόνο για αυτά τα μαθήματα
I did not say anything back	Δεν είπα τίποτα πίσω
I sent you home hours ago	Σε έστειλα σπίτι πριν από ώρες
I did not know anywhere else to go	Δεν ήξερα πουθενά αλλού να πάω
I want to go tomorrow	Θέλω να πάω αύριο
I will save him from his misery and misfortune	Θα τον σώσω από τη δυστυχία και την ατυχία του
A sword blade rested only an inch from his nose	Μια λεπίδα σπαθιού ακουμπούσε μόνο μια ίντσα από τη μύτη του
I wanted to stop thinking	Ήθελα να σταματήσω να σκέφτομαι
Nice to meet you	Χάρηκα που σε γνώρισα
Each car had three doors on each side	Κάθε αυτοκίνητο είχε τρεις πόρτες σε κάθε πλευρά
I got up, leaving my plate on the coffee table	Σηκώθηκα, αφήνοντας το πιάτο μου στο τραπεζάκι του καφέ
I did not want to play the game again	Δεν ήθελα να ξαναπαίξω το παιχνίδι
I enjoyed the silence	Απόλαυσα τη σιωπή
I have my own method of revenge	Έχω τη δική μου μέθοδο εκδίκησης
I decide to postpone it	Αποφασίζω να το αναβάλω
I feel ready and on the verge so soon	Νιώθω έτοιμος και στα πρόθυρα τόσο σύντομα
I lay my head on a real pillow	Ξάπλωσα το κεφάλι μου σε ένα αληθινό μαξιλάρι
I will not let her leave me again	Δεν θα την αφήσω να φύγει από κοντά μου ξανά
A healthy diet can improve your body and mental functions	Μια υγιεινή διατροφή μπορεί να βελτιώσει το σώμα και τις πνευματικές σας λειτουργίες
I did not want to know this pain	Δεν ήθελα να ξέρω αυτόν τον πόνο
I put my shame aside	Αφήνω την ντροπή μου στην άκρη
I could not have children	Δεν μπορούσα να κάνω παιδιά
I love the story, which was officially created as a guest	Λατρεύω την ιστορία, που δημιουργήθηκε επίσημα και ως guest
I would not chase you	Δεν θα σε κυνηγούσα
I struggled to open my eyes, but I could not	Πάλεψα να ανοίξω τα μάτια μου, αλλά δεν τα κατάφερα
I will give everything for them	Θα δώσω τα πάντα για αυτούς
I am not the leader of the village	Δεν είμαι ο αρχηγός του χωριού
I have a very good idea what his hangout is	Έχω μια πολύ καλή ιδέα που είναι το στέκι του
I could not forgive him	Δεν μπορούσα να τον συγχωρήσω
I could not even ask questions	Δεν μπορούσα καν να κάνω ερωτήσεις
I could live hundreds of years or more	Θα μπορούσα να ζήσω εκατοντάδες χρόνια ή περισσότερα
I thought my hair was growing too	Νόμιζα ότι σηκώνονταν και τα μαλλιά μου
I now take responsibility for the package	Τώρα αναλαμβάνω την ευθύνη για το πακέτο
I could understand from the way he never hesitated	Μπορούσα να καταλάβω από τον τρόπο που δεν δίστασε ποτέ
I wanted you to leave	Ήθελα να φύγεις
I have studied these writings	Έχω μελετήσει αυτά τα γραπτά
I always have it on the back of my tongue	Το έχω πάντα στο πίσω μέρος της γλώσσας μου
I hurt the most important person in my life	Πληγώσα τον πιο σημαντικό άνθρωπο στη ζωή μου
I had all his attention	Είχα όλη την προσοχή του
I could appreciate that	Θα μπορούσα να το εκτιμήσω αυτό
A living, breathing man embodied his words	Ένας ζωντανός άνθρωπος που αναπνέει σάρκαρε τα λόγια του
I laughed a little and lay down next to him	Γέλασα λίγο και ξάπλωσα δίπλα του
I look forward to slipping my tongue into you later	Ανυπομονώ να γλιστρήσω τη γλώσσα μου μέσα σου αργότερα
I often notice her missed calls and text messages	Παρατηρώ συχνά τις αναπάντητες κλήσεις και τα γραπτά της μηνύματα
I'm not sure how they opened my brain	Δεν είμαι σίγουρος πώς μου άνοιξαν τον εγκέφαλο
I mean there were no people	Εννοώ ότι δεν υπήρχαν άνθρωποι
I was frantic with desire	Ήμουν ξέφρενος από την επιθυμία
I buried him in my hair	Τον έθαψα στα μαλλιά μου
I could clearly see now that she was pregnant	Έβλεπα καθαρά τώρα ότι ήταν έγκυος
A smart man would have gotten it right	Ένας έξυπνος άνθρωπος θα είχε περάσει σωστά
However, I hesitate to assume	Ωστόσο, διστάζω να το υποθέσω
I want to look better with my clothes	Θέλω να δείχνω καλύτερα με τα ρούχα μου
I said she could practice her sales routine with us	Είπα ότι θα μπορούσε να εξασκήσει τη ρουτίνα των πωλήσεών της σε εμάς
Large variety of sand	Μεγάλη ποικιλία άμμου
I know we have crossed this ground in the past	Ξέρω ότι έχουμε ξεπεράσει αυτό το έδαφος στο παρελθόν
I just saw him a few moments ago	Τον είδα μόλις πριν από λίγες στιγμές
I spoke, listen	Μίλησα, άκουσε
I ran after her and grabbed her waist	Έτρεξα πίσω της και της έπιασα τη μέση
I know about digital technology	Ξέρω για την ψηφιακή τεχνολογία
I expect the place to be full of tea	Περιμένω ότι ο χώρος θα είναι γεμάτος για τσάι
I will put it on my to-do list	Θα το βάλω στη λίστα εργασιών μου
A bunch of us start running on the beach	Ένα μάτσο από εμάς αρχίζουμε να τρέχουμε στην παραλία
I look her in the eyes	Την κοιτάζω στα μάτια
I had never seen him so solid	Δεν τον είχα ξαναδεί τόσο συμπαγή
I saw his terror	Έβλεπα τον τρόμο του
I could not inherit anything	Δεν μπορούσα να κληρονομήσω τίποτα
I will ride beside you to liberate your land	Θα καβαλήσω δίπλα σου για να ελευθερώσω τη γη σου
I smile in memory now	Χαμογελώ στη μνήμη τώρα
I wonder what he will think about my new look	Αναρωτιέμαι τι θα σκεφτεί για τη νέα μου εμφάνιση
I would send you a wire	Θα σου έστελνα ένα σύρμα
I repeat them over and over again	Τα επαναλαμβάνω ξανά και ξανά
Seven men lost their lives in the accident	Στο δυστύχημα έχασαν τη ζωή τους επτά άνδρες
All lines would have passed through the city center	Όλες οι γραμμές θα είχαν περάσει από το κέντρο της πόλης
I walk away, feeling silly	Απομακρύνομαι, νιώθοντας ανόητος
I know he would like us to continue	Ξέρω ότι θα ήθελε να συνεχίσουμε
I saw a shop that sold all kinds of fishing tackle	Είδα ένα κατάστημα που πουλούσε όλα τα είδη αλιευτικών ειδών
I liked it very, very much	Μου άρεσε πολύ, πολύ
I could have grown up with memories of my dad	Θα μπορούσα να είχα μεγαλώσει με αναμνήσεις από τον μπαμπά μου
I checked the device manager, the driver, all is well	Έλεγξα τον διαχειριστή συσκευών, το πρόγραμμα οδήγησης, όλα καλά
I love all things summer	Λατρεύω όλα τα πράγματα το καλοκαίρι
I never want to be with her again	Δεν θέλω να είμαι ποτέ ξανά κοντά της
I could not be afraid of him	Δεν μπορούσα να τον φοβηθώ
You probably should know	Μάλλον πρέπει να ξέρεις
I walked and walked and it started to rain	Περπάτησα και περπάτησα και άρχισε να βρέχει
A patient person is a worker with vast experience	Ένας υπομονετικός άνθρωπος είναι ένας εργάτης με τεράστια εμπειρία
I can feel it on you	Μπορώ να το νιώσω πάνω σου
I came back quickly	Γύρισα γρήγορα
I did not leave you when you were a child	Δεν σε άφησα όταν ήσουν παιδί
I start the boat, I get the electronics	Ξεκινάω το σκάφος, παίρνω τα ηλεκτρονικά
I am the ghost of myself	Είμαι το φάντασμα του εαυτού μου
I will need your help	Θα χρειαστώ τη βοήθειά σας
I folded each square in half and then in the middle again	Δίπλωσα κάθε τετράγωνο στη μέση και μετά ξανά στη μέση
I led him to the final	Τον οδήγησα στον τελικό
I went back to the door and knelt down	Πήγα πίσω στην πόρτα και γονάτισα
I tried to watch things	Προσπάθησα να παρακολουθώ τα πράγματα
We did it with one download	Το κάναμε με μια λήψη
A deer would need more effort and mental preparation	Ένα ελάφι θα χρειαζόταν περισσότερη προσπάθεια και ψυχική προετοιμασία
I could not bring my mother back	Δεν μπορούσα να φέρω τη μητέρα μου πίσω
I like to hear from all of you	Μου αρέσει να ακούω από όλους σας
A window of natural opportunity is definitely gone	Ένα παράθυρο φυσικών ευκαιριών έχει σίγουρα παρέλθει
I just took the opportunity to go there	Απλώς άρπαξα την ευκαιρία να πάω εκεί
I opened it and the other three followed me	Το άνοιξα και με ακολούθησαν και οι άλλοι τρεις
I heard him say one thing very loudly	Τον άκουσα να λέει ένα πράγμα πολύ δυνατά
I did not know what was happening to my body	Δεν ήξερα τι συνέβαινε με το σώμα μου
I just have to go out and ask you	Απλά πρέπει να βγω και να σε ρωτήσω
I left the curtains closed	Άφησα τις κουρτίνες κλειστές
I can not bear to have eye contact with him	Δεν αντέχω να έχω οπτική επαφή μαζί του
I was trying to get you out of my mind	Προσπαθούσα να σε βγάλω από το μυαλό μου
I went down the stairs again	Κατέβηκα ξανά τις σκάλες
I was counting on a regular process	Υπολόγιζα σε μια τακτική διαδικασία
A great idea is black	Μια υπέροχη ιδέα είναι το μαύρο
I told him we would not do that	Του είπα ότι δεν θα το κάνουμε αυτό
I smiled at the tall handsome warrior	Χαμογέλασα στον ψηλό όμορφο πολεμιστή
I have this power in me	Έχω αυτή τη δύναμη μέσα μου
I am constantly learning things from my students	Μαθαίνω πράγματα από τους μαθητές μου συνέχεια
I liked how important it made me feel	Μου άρεσε πόσο σημαντικό με έκανε να νιώθω
I smiled and said nothing	Χαμογέλασα και δεν είπα τίποτα
I was not really sure	Δεν ήμουν πραγματικά σίγουρος
I mean, you know how big a city people are	Θέλω να πω, καλά ξέρεις πόσο μεγαλούπολη είναι οι άνθρωποι
It is the largest shopping complex in the area	Είναι το μεγαλύτερο εμπορικό συγκρότημα της περιοχής
A simple introduction will be helpful	Μια απλή εισαγωγή θα είναι χρήσιμη
I helped get it out	Βοήθησα να το βγάλω
I returned home immediately after the meeting	Γύρισα σπίτι αμέσως μετά τη συνάντηση
A new station was built with a six-cell prison	Ένας νέος σταθμός κατασκευάστηκε με μια φυλακή έξι κελιών
I wanted to be very clear and honest	Ήθελα να είμαι πολύ σαφής και ειλικρινής
I do not care how you do it	Δεν με νοιάζει πώς το κάνεις
I had to let it slide again	Έπρεπε να το αφήσω να γλιστρήσει ξανά
I fought the desire to say something	Πάλεψα την επιθυμία να πω κάτι
I stopped, my face a few inches from yours	Σταμάτησα, το πρόσωπό μου λίγα εκατοστά από το δικό σου
I believe it to be true, for better or for worse	Πιστεύω ότι είναι αλήθεια, καλώς ή κακώς
I just could not pass the questions	Απλώς δεν μπορούσα να περάσω τις ερωτήσεις
I hoped these feelings would never go away from the pages	Ήλπιζα ότι αυτά τα συναισθήματα δεν θα έσβηναν ποτέ από τις σελίδες
I always guess myself	Πάντα υποθέτω τον εαυτό μου
I feel we have a future as friends	Νιώθω ότι έχουμε μέλλον ως φίλοι
The two players were now tied	Οι δύο παίκτες ήταν πλέον ισόπαλοι
I did not go to find your aunt, she approached me	Δεν πήγα να βρω τη θεία σου, με πλησίασε
I look forward to eating something other than fruit	Ανυπομονώ να φάω κάτι άλλο εκτός από φρούτα
I have the right to comfort you	Έχω δικαίωμα να σε παρηγορήσω
I made a good start and was in second place	Έκανα μια καλή αρχή και ήμουν στη δεύτερη θέση
I am grateful for your visit	Είμαι ευγνώμων για την επίσκεψή σας
I still have a ritual to prepare	Έχω ακόμα μια ιεροτελεστία να ετοιμάσω
I longed for culture back in the east	Λαχταρούσα τον πολιτισμό πίσω στην ανατολή
I really prayed for you	Πραγματικά προσευχήθηκα για σένα
I started applying for positions	Άρχισα να κάνω αίτηση για θέσεις
This was never actually used	Αυτό δεν χρησιμοποιήθηκε ποτέ στην πραγματικότητα
I can not continue to work here like this	Δεν μπορώ να συνεχίσω να δουλεύω εδώ έτσι
I could not let her go crazy	Δεν μπορούσα να την αφήσω να φύγει τρελή
I felt very bad and sick	Ένιωσα πολύ άσχημα και άρρωστα
I tore the other captive animals	Έσκισα τα υπόλοιπα αιχμάλωτα ζώα
I remember how quiet everything was in front of me	Θυμάμαι πόσο ήσυχα ήταν όλα μπροστά μου
I felt him, alive, whole, in my arms	Τον ένιωθα, ζωντανό, ολόκληρο, στην αγκαλιά μου
I tried to tell you	Προσπάθησα να σας πω
I think we should let him rest and not gossip	Νομίζω ότι πρέπει να τον αφήσουμε να ξεκουραστεί και όχι να κουτσομπολεύουμε
I also added some pine nuts, which was wonderful	Πρόσθεσα και λίγο κουκουνάρι, το οποίο ήταν υπέροχο
The council accepted the document the same day	Το συμβούλιο δέχθηκε το έγγραφο την ίδια μέρα
I agreed and went out into the waiting room	Συμφώνησα και βγήκα στην αίθουσα αναμονής
I hate the idea of ​​raising a corpse from the dead	Μισώ την ιδέα να σηκώσεις ένα πτώμα από το θάνατο
I mention two specific mutual fund companies in this article	Αναφέρω δύο συγκεκριμένες εταιρείες αμοιβαίων κεφαλαίων σε αυτό το άρθρο
I was scared and I showed it	Φοβήθηκα και το έδειξα
I would enjoy the chase	Θα απολάμβανα το κυνηγητό
I will not pretend that it does not hurt me sometimes	Δεν θα προσποιούμαι ότι δεν με πονάει ακόμα μερικές φορές
I wanted to remove him from the windows	Ήθελα να τον απομακρύνω από τα παράθυρα
I bit it and spat it out	Το δάγκωσα και το έφτυσα
I looked at her in horror to look behind me	Την κοίταξα με τρόμο να κοιτάξω πίσω μου
This offer does not change my mind	Αυτή η προσφορά δεν αλλάζει τη γνώμη μου
I looked at it for a moment and then at her	Το κοίταξα για μια στιγμή και μετά εκείνη
Now I know the difference between sex and love	Τώρα ξέρω τη διαφορά μεταξύ σεξ και έρωτα
You experience a night with me	Βιώνετε μια νύχτα μαζί μου
I'm a fun girl	Είμαι ένα διασκεδαστικό κορίτσι
I had the whole situation under control	Είχα όλη την κατάσταση υπό έλεγχο
I guess it leaves a logical answer	Υποθέτω ότι αφήνει μια λογική απάντηση
I was a student now	Ήμουν φοιτητής τώρα
I give my clothes sometimes	Δίνω τα ρούχα μου μερικές φορές
I had seen it a couple of times	Το είχα δει μια-δυο φορές
I offered them to you to make us equal	Σου τα πρόσφερα για να μας κάνεις ίσους
I could have stayed there for hours	Θα μπορούσα να είχα μείνει εκεί για ώρες
I just lost a lot of respect for you	Μόλις έχασα πολύ σεβασμό για σένα
I did not know who he was then	Δεν ήξερα ποιος ήταν τότε
I follow the path	Ακολουθώ το μονοπάτι
I never get an answer	Δεν παίρνω ποτέ απάντηση
I lost my daughter when she was five years old	Έχασα την κόρη μου όταν ήταν πέντε ετών
I can not promise more	Δεν μπορώ να υποσχεθώ περισσότερα
Each engine had its own separate engine room	Κάθε κινητήρας είχε το δικό του ξεχωριστό μηχανοστάσιο
I only have eyes for one girl, and that's you	Έχω μάτια μόνο για ένα κορίτσι, και αυτό είσαι εσύ
I was looking forward to seeing the result	Ανυπομονούσα να δω το αποτέλεσμα
I had nothing else to offer him	Δεν είχα τίποτα άλλο να του προσφέρω
I had to surrender	Έπρεπε να παραδοθώ
A book is initially formed in the mind of the author	Ένα βιβλίο σχηματίζεται αρχικά στο μυαλό του συγγραφέα
I wanted it more than anything else in the world	Το ήθελα περισσότερο από οτιδήποτε άλλο στον κόσμο
I was thinking only of myself	Σκεφτόμουν μόνο τον εαυτό μου
I received a great price	Έλαβα εξαιρετική τιμή
I can hear the sounds you make	Μπορώ να ακούσω τους ήχους που κάνεις
I sold it for this and something else	Το πούλησα για αυτό και κάτι άλλο
I mean the whole defense system is working	Εννοώ ότι ολόκληρο το αμυντικό σύστημα είναι σε λειτουργία
A gentleman is here to see you	Ένας κύριος είναι εδώ για να σας δει
I understood why he had not come to say goodbye	Κατάλαβα γιατί δεν είχε έρθει στον αποχαιρετισμό
I have not done it yet	Δεν το έχω κάνει ακόμα
I would be the one to catch her	Θα ήμουν αυτός που θα την έπιανε
The critical reaction at the time was mixed	Η κριτική αντίδραση εκείνη την εποχή ήταν ανάμεικτη
A wonderful peace descended on her heart	Μια υπέροχη γαλήνη κατέβηκε στην καρδιά της
I want you to have it	Θέλω να το έχεις
I know it was starting to affect my work	Ξέρω ότι είχε αρχίσει να επηρεάζει τη δουλειά μου
I would be so dead right now	Θα ήμουν τόσο νεκρός αυτή τη στιγμή
I will have a meal early in the evening	Θα έχω ένα γεύμα νωρίς το βράδυ
I walk away from him	Απομακρύνομαι από αυτόν
I did not even know who she was	Δεν ήξερα καν ποια ήταν
I would like most of the rocks	Θα ήθελα τα περισσότερα βράχια
A little while later, he stopped crying	Λίγη ώρα αργότερα, σταμάτησε να κλαίει
I guess that could be true	Υποθέτω ότι θα μπορούσε να είναι αλήθεια
I have never seen an easier breed for training	Δεν έχω δει ποτέ πιο εύκολη ράτσα για εκπαίδευση
I knew this block very well	Ήξερα πολύ καλά αυτό το μπλοκ
I left the line and then re-entered	Έφυγα από τη γραμμή και μετά μπήκα ξανά
I will schedule the delivery of spare parts for the ship	Θα προγραμματίσω την παράδοση των ανταλλακτικών για το πλοίο
Australia made three changes	Η Αυστραλία έκανε τρεις αλλαγές
I can not think what to say	Δεν μπορώ να σκεφτώ τι να πω
I just did not have the appetite	Απλώς δεν είχα την όρεξη
A container could easily be broken or opened	Ένα δοχείο θα μπορούσε εύκολα να σπάσει ή να ανοίξει
He refused to make any statements	Αρνήθηκε να κάνει δηλώσεις
Fifteen crew members were killed in the brief skirmish	Δεκαπέντε μέλη του πληρώματος σκοτώθηκαν στη σύντομη εμπλοκή
I ran to pick up the phone	Έτρεξα να πιάσω το τηλέφωνο
Blessing and curse	Ευλογία και κατάρα
I went out but did not recognize my environment	Βγήκα έξω αλλά δεν αναγνώρισα το περιβάλλον μου
I want to get there before dark	Θέλω να φτάσω εκεί πριν σκοτεινιάσει
I can not understand what the problem is	Δεν μπορώ να καταλάβω ποιο είναι το πρόβλημα
I walk slower	Περπατάω πιο αργά
But I did not feel pain	Δεν ένιωσα όμως πόνο
I grew up in the darkness of mining	Μεγάλωσα στο σκοτάδι των ορυχείων
A moment later it got serious	Μια στιγμή αργότερα σοβαρεύτηκε
I hear there are some golf courses up there	Ακούω ότι είναι μερικά γήπεδα γκολφ εκεί πάνω
I am strong and I have resisted the temptation	Είμαι δυνατός και έχω αντισταθεί στον πειρασμό
I left a message for him to call me	Του άφησα μήνυμα να με πάρει τηλέφωνο
I was influenced by that	Επηρεάστηκα με αυτό
I will not try to convince you or sell you	Δεν θα προσπαθήσω να σας πείσω ή να σας πουλήσω
A strong wind passed by him and knocked him down abruptly	Ένας σφοδρός άνεμος πέρασε δίπλα του και τον γκρέμισε απότομα
I can not afford to find you	Δεν έχω την πολυτέλεια να σε βρει
But I have to wait, unfortunately	Πρέπει να περιμένω όμως δυστυχώς
I will not return to this room	Δεν θα επιστρέψω σε αυτό το δωμάτιο
I recognize the arms outstretched like a cross	Αναγνωρίζω τα χέρια απλωμένα σαν σταυρός
I say all this to keep you mentally prepared	Τα λέω όλα αυτά για να είσαι ψυχικά προετοιμασμένος
Both cases were settled	Και οι δύο υποθέσεις διευθετήθηκαν
I hunt meat to feed my family	Κυνηγάω κρέας για να ταΐσω την οικογένειά μου
I never opened the letters, I just kept them	Δεν άνοιξα ποτέ τα γράμματα, απλώς τα φύλαξα
I want to do this for him	Θέλω να το κάνω αυτό για αυτόν
I wanted to believe that he understood me	Ήθελα να πιστεύω ότι με καταλάβαινε
I can not help how the shit fell	Δεν μπορώ να βοηθήσω πώς έπεσαν τα σκατά
I felt blessed to be a small part of it	Ένιωσα ευλογημένος που ήμουν ένα μικρό κομμάτι του
I am quite caught up in representing my country	Με πιάνει αρκετά το να εκπροσωπώ τη χώρα μου
I knew he did not want to see me	Ήξερα ότι δεν ήθελε να με δει
I set goals and achieve	Κάνω τον καθορισμό στόχων και την επίτευξη
I clung desperately to him	Κόλλησα απελπισμένα πάνω του
I was glad to find this recommendation right away	Χάρηκα που βρήκα αυτή τη σύσταση αμέσως
I opened my eyes and looked at his	Άνοιξα τα μάτια μου και κοίταξα στα δικά του
Home furniture is a separate room	Τα έπιπλα σπιτιού είναι ένα ξεχωριστό δωμάτιο
I could see and hear through their eyes and ears	Μπορούσα να δω και να ακούσω μέσα από τα μάτια και τα αυτιά τους
I press my fingers to his throat	Πιέζω τα δάχτυλά μου στο λαιμό του
I had no sympathy or patience for her	Δεν της είχα καμία συμπάθεια, ούτε υπομονή
I continued to plant	Συνέχισα να φυτεύω
I closed my eyes in ecstasy and fell asleep	Έκλεισα τα μάτια μου εκστασιασμένος και αποκοιμήθηκα
I called and he answered me after a few calls	Τηλεφώνησα και μου απάντησε μετά από μερικά χτυπήματα
I still did not understand how we left my house	Ακόμα δεν κατάλαβα πώς φύγαμε από το σπίτι μου
I intend to take his tower	Σκοπεύω να του πάρω τον πύργο
I had to know where to go next	Έπρεπε να ξέρω πού να πάω μετά
I said, forget it	Είπα, ξεχάστε το
I was a bit careless	Ήμουν κάπως απρόσεκτος
I just had to sit down for it	Θα έπρεπε απλώς να καθίσω για αυτό
I was so drunk last night	Ήμουν τόσο μεθυσμένος χθες το βράδυ
I would set the pace and dictate the book	Θα έβαζα ρυθμό και θα υπαγόρευα το βιβλίο
I think he's my dad	Νομίζω ότι είναι ο μπαμπάς μου
I also call him stupid for his drink	Τον αποκαλώ ηλίθιο και για το ποτό του
I know he tried hard to believe it	Ξέρω ότι προσπάθησε πολύ να το πιστέψει
I heard the toilet flushing and the water running	Άκουσα την τουαλέτα να ξεπλένεται και το νερό να τρέχει
I did not know who was who	Δεν ήξερα ποιο ήταν ποιο
I did not know what to feel next	Δεν ήξερα τι να νιώσω μετά
I went to the sound	Πήγα προς τον ήχο
I hope you enjoyed reading it today	Ελπίζω να σας άρεσε να το διαβάσετε σήμερα
I should never have come here	Δεν έπρεπε ποτέ να έρθω εδώ
I should have sent a scout forward	Έπρεπε να είχα στείλει έναν πρόσκοπο μπροστά
I can love them both	Μπορώ να τους αγαπήσω και τους δύο
I was not just interested	Δεν με ενδιέφερε απλώς
I have nothing to add to this	Δεν έχω να προσθέσω τίποτα σε αυτό
I do not want to upset you in any way	Δεν θέλω να σε στεναχωρήσω με κανέναν τρόπο
I accept your offer, no matter how small	Δέχομαι την προσφορά σου, όσο πεζή κι αν είναι
I have never had such an experience	Δεν είχα ποτέ τέτοια εμπειρία
I have to add them to her drinking water	Πρέπει να τα προσθέσω στο πόσιμο νερό της
I would like these wishes to be fulfilled	Θα ήθελα να εκπληρωθούν αυτές οι επιθυμίες μου
A community on the brink	Μια κοινότητα στα πρόθυρα
I was satisfied with a form	Αρκούστηκα σε μια φόρμα
I do not have a single memory of the attitude	Δεν έχω ούτε μια ανάμνηση από τη στάση
I love my family and friends	Αγαπώ την οικογένεια και τους φίλους μου
I heard everything about this mysterious man	Άκουσα τα πάντα για αυτόν τον μυστηριώδη άντρα
I could play soldier	Θα μπορούσα να παίξω στρατιώτη
I would have two cars, not one	Θα είχα δύο αυτοκίνητα, όχι ένα
I keep thinking about your wife	Σκέφτομαι συνέχεια τη γυναίκα σου
I stand and go to her	Στέκομαι και πάω κοντά της
I was there two weeks ago, meeting various companies	Ήμουν εκεί πριν από δύο εβδομάδες, συναντώντας διάφορες εταιρείες
I am not going to break the law	Δεν πρόκειται να παραβιάσω το νόμο
At the same time there was a stolen car	Εκείνες τις ίδιες ώρες υπήρχε και ένα κλεμμένο αυτοκίνητο
I wanted to follow her	Ήθελα να την ακολουθήσω
I just want to help him get home	Θέλω απλώς να τον βοηθήσω να γυρίσει σπίτι
I will make the best of this world	Θα κάνω το καλύτερο από αυτόν τον κόσμο
I just renewed my contract	Μόλις ανανέωσα το συμβόλαιό μου
I went to sleep and dreamed of a helicopter	Πήγα για ύπνο και ονειρεύτηκα ένα ελικόπτερο
I put a ring on his hand	Του έβαλα ένα δαχτυλίδι στο χέρι
I lay down on the grass	Ξάπλωσα στο γρασίδι
I see a horse where there was no horse	Βλέπω ένα άλογο όπου δεν υπήρχε άλογο
I smile softly at the small gesture	Χαμογελώ απαλά στη μικρή χειρονομία
I definitely believe this guy	Σίγουρα πιστεύω αυτόν τον τύπο
I nodded slowly, not knowing what else to do	Έγνεψα αργά, χωρίς να ξέρω τι άλλο να κάνω
I do not have the strength	Δεν έχω τη δύναμη
The request was rejected	Το αίτημα απορρίφθηκε
I find it works well	Το βρίσκω ότι λειτουργεί καλά
I really trust you	Σε εμπιστεύομαι πραγματικά
I had carefully planned each step	Είχα σχεδιάσει προσεκτικά κάθε βήμα
I reach for my wallet	Απλώνω το χέρι προς το πορτοφόλι μου
I have been hungry for days	Πεινάω εδώ και μέρες
I checked her shoe designer collection and found it	Τσέκαρα τη συλλογή των σχεδιαστών παπουτσιών της και τη βρήκα
I continued to follow him	Συνέχισα να τον ακολουθώ
I think it is a great honor for me	Νομίζω ότι είναι πολύ μεγάλη τιμή για μένα
I did not know much about him either	Ούτε εγώ ήξερα πολλά γι' αυτόν
I need strength and a lot	Χρειάζομαι δύναμη και πολλή
I'm trying to imagine that I'm not here	Προσπαθώ να φανταστώ ότι δεν είμαι εδώ
I have them outside in the garage to keep them cool	Τα έχω έξω στο γκαράζ για να παραμείνουν δροσερά
I did not have to say a word	Δεν χρειάστηκε να πω λέξη
A lump began to form in her throat	Ένα κομμάτι άρχισε να δημιουργείται στο λαιμό της
I leaned against the wall near him and waited	Ακούμπησα στον τοίχο κοντά του και περίμενα
I would sacrifice my beating heart for him	Θα θυσίαζα την καρδιά μου που χτυπάει για εκείνον
No one else could write it	Κανείς άλλος δεν θα μπορούσε να το γράψει
I sent a diary and a graphic paper version	Έστειλα ένα ημερολόγιο και μια έκδοση με γραφικό χαρτί
A large house is not, however, a large investment	Ένα μεγάλο σπίτι δεν είναι, ωστόσο, μια μεγάλη επένδυση
I also have a ton of real estate investing out here	Έχω επίσης έναν τόνο επενδύσεων σε ακίνητα εδώ έξω
I can not leave my family	Δεν μπορώ να αφήσω την οικογένειά μου
I think it must hurt	Νομίζω ότι πρέπει να πονάει
I know he has not completely pushed you away from me	Ξέρω ότι δεν σε έχει απωθήσει εντελώς μακριά μου
I have to have it soon	Πρέπει να την έχω σύντομα
I shudder at the memory	Ανατριχιάζω στη μνήμη
I can not say more about that	Δεν μπορώ να πω περισσότερα για αυτό
I can see his surprise and offer a light smile	Μπορώ να δω την έκπληξή του και να προσφέρω ένα ελαφρύ χαμόγελο
I like to hide behind characters	Μου αρέσει να κρύβομαι πίσω από χαρακτήρες
I literally cried about it for days	Κυριολεκτικά έκλαιγα για αυτό για μέρες
I owe him literally everything	Του χρωστάω κυριολεκτικά τα πάντα
I can not control my anger at that moment	Δεν μπορώ να συγκρατήσω την οργή μου εκείνη τη στιγμή
I just have to accept the situation	Θα πρέπει απλώς να αποδεχτώ την κατάσταση
I avoid politics whenever possible	Αποφεύγω την πολιτική όποτε είναι δυνατόν
I had not even heard from her for over five years	Δεν είχα καν νέα της για πάνω από πέντε χρόνια
The freight yard is now a car park	Η μάντρα εμπορευμάτων είναι πλέον χώρος στάθμευσης αυτοκινήτων
I sailed deep in black all day	Έπλευσα βαθιά στο μαύρο όλη εκείνη τη μέρα
I was very disappointed when you lived	Ήμουν πολύ απογοητευμένος όταν ζούσες
I asked them about the others	Τους ρώτησα για τους άλλους
I thought it was nice	Νόμιζα ότι ήταν ωραίο
I did not want to live in fear	Δεν ήθελα να ζω με φόβο
I will look after you	θα σε ΠΡΟΣΕΧΩ
I was looking forward to taking this girl home	Ανυπομονούσα να πάρω αυτό το κορίτσι σπίτι
We gave each other the room	Δώσαμε ο ένας στον άλλο δωμάτιο
Germany was divided into two states	Η Γερμανία χωρίστηκε σε δύο κράτη
I enter through the door behind them	Μπαίνω από την πόρτα πίσω τους
I did not keep my end	Δεν κράτησα το τέλος μου
I feel it day by day	Το νιώθω μέρα με τη μέρα
We want to mourn privately	Θέλουμε να θρηνήσουμε ιδιωτικά
I know who has the ring	Ξέρω ποιος έχει το δαχτυλίδι
I'm struggling to get up	Παλεύω να σηκωθώ
I was about eight years old then	Ήμουν περίπου οκτώ χρονών τότε
I turned away from her and approached the well	Γύρισα από κοντά της και πλησίασα το πηγάδι
A tool designed to fly	Ένα εργαλείο σχεδιασμένο να πετάει
A year suitable for being called a monkey	Μια χρονιά κατάλληλη για να λέγεται μαϊμού
I had to contact before	Έπρεπε να επικοινωνήσω πριν
I do not have lips to tighten	Δεν έχω χείλη να σφίξω
But this is a first medal game	Αλλά αυτό είναι ένα πρώτο παιχνίδι για μετάλλιο
A baby, by his face	Ένα μωρό, από την όψη του
I recommend doing an open door scan	Σας συνιστώ να κάνετε μια σάρωση ανοιχτής θύρας
I would like to have my reward	Θα ήθελα να έχω την ανταμοιβή μου
I was always wondering why he never asked me out	Πάντα αναρωτιόμουν γιατί δεν μου ζήτησε ποτέ να βγούμε
But that would be unfair	Αλλά αυτό θα ήταν άδικο
I could not think of a good title	Δεν μπορούσα να σκεφτώ έναν καλό τίτλο
So the camera never leaves the car	Έτσι η κάμερα δεν φεύγει ποτέ από το αυτοκίνητο
I could not resist this man	Δεν μπορούσα να αντισταθώ σε αυτόν τον άνθρωπο
I was something much worse	Ήμουν κάτι πολύ χειρότερο
I really had to see them	Έπρεπε πραγματικά να τους δω
I should not have left like that	Δεν έπρεπε να φύγω έτσι
I pulled my hand, still holding the handle	Τράβηξα το χέρι μου, κρατώντας ακόμα τη λαβή
I also have a dream of mine	Έχω κι εγώ ένα όνειρό μου
I went further back	Έκανα πιο πίσω
I just wanted to say	Ήθελα μόνο να πω
I follow the right path of my religion	Ακολουθώ τον σωστό δρόμο της θρησκείας μου
I got up and we went in to have lunch	Σηκώθηκα και μπήκαμε μέσα για να φάμε μεσημεριανό
I sit and smoke cigarette after cigarette	Κάθομαι και καπνίζω τσιγάρο μετά τσιγάρο
The terms of the settlement are confidential	Οι όροι του διακανονισμού είναι εμπιστευτικοί
I am in horrible suffering	Είμαι σε φρικτά βάσανα
I'm not going to cry	Δεν πρόκειται να κλάψω
I had no choice	Δεν είχα επιλογή
I saw what people really are	Είδα πώς είναι πραγματικά οι άνθρωποι
I push my hand in front of the lens	Σπρώχνω το χέρι μου μπροστά στο φακό
I understand that you want more money	Καταλαβαίνω ότι θέλεις περισσότερα χρήματα
I did not explode because of her	Δεν έσκασα εξαιτίας της
I went around and looked in the cabin	Πήγα τριγύρω και κοίταξα στην καμπίνα
I just need everything user friendly	Απλώς χρειάζομαι τα πάντα φιλικά προς το χρήστη
I did not stand in their way	Δεν τους στάθηκα εμπόδιο
I knelt down and looked along	Γονάτισα και κοίταξα κατά μήκος του
I was on the sidelines and jumped into the loud noise	Ήμουν στην άκρη και πήδηξα στον δυνατό θόρυβο
I disagree, however, that this mistake was harmless	Διαφωνώ, ωστόσο, ότι αυτό το σφάλμα ήταν ακίνδυνο
A teacher tried to teach me negative numbers	Ένας καθηγητής προσπάθησε να μου διδάξει αρνητικούς αριθμούς
I have friends who are still suffering	Έχω φίλους που υποφέρουν ακόμα
I'm happy with so much attention	Είμαι χαρούμενος με τόση προσοχή
I felt pain in my legs as he cut them	Ένιωσα πόνο στα πόδια μου καθώς τα έκοβε
Married students are not allowed to participate	Δεν επιτρέπεται η συμμετοχή σε έγγαμους φοιτητές
Everything was in working order	Όλα ήταν σε λειτουργική κατάσταση
I could see their bridge	Μπορούσα να δω τη γέφυρα τους
I hated the way it sounded, but she smiled	Μισούσα τον τρόπο που ακουγόταν, αλλά εκείνη χαμογέλασε
I gave myself a mental blow to the back	Έδωσα στον εαυτό μου ένα νοερό χτύπημα στην πλάτη
I have to be in control of a situation	Πρέπει να έχω τον έλεγχο μιας κατάστασης
I can not remember when she was kind to me	Δεν μπορώ να θυμηθώ πότε ήταν ευγενική μαζί μου
I hate it when he calls me that	Το μισώ όταν με αποκαλεί έτσι
I just pushed myself into her life	Απλώς πίεσα τον εαυτό μου στη ζωή της
I reached out and touched his cheek	Άπλωσα το χέρι και άγγιξα το μάγουλό του
I no longer knew what to believe	Δεν ήξερα πια τι να πιστέψω
I rolled to the side	Κύλησα στο πλάι
I have not seen you since my graduation	Δεν σε έχω δει από την αποφοίτησή μου
I can not imagine how terrible her life was	Δεν μπορώ να φανταστώ πόσο τρομερή ήταν η ζωή της
I started to get stressed as we approached	Άρχισα να αγχώνομαι όσο πλησιάζαμε
I could not let myself think about it	Δεν μπορούσα να αφήσω τον εαυτό μου να το σκεφτεί
I almost saw them, waiting in the dark	Σχεδόν τους έβλεπα, περιμένοντας στο σκοτάδι
I let you play alone	Σε άφησα να παίξεις μόνος σου
I made a pass for each round	Έκανα ένα πέρασμα για κάθε γύρο
I bought the black first and then I ordered the white	Αγόρασα πρώτα το μαύρο και μετά παρήγγειλα το λευκό
I thought it was her for a moment	Νόμιζα ότι ήταν αυτή για μια στιγμή
I never asked for anything from you	Δεν ζήτησα ποτέ τίποτα από σένα
I have to repeat everything	Πρέπει να επαναλάβω τα πάντα
I'm fine with fainting	Είμαι εντάξει με λιποθυμία
I would do it this afternoon	Θα το έκανα σήμερα το απόγευμα
I missed most of the day	Έλειψα το μεγαλύτερο μέρος της ημέρας
I was so deeply in love with her	Ήμουν τόσο βαθιά ερωτευμένος μαζί της
I got my degree and ran home	Πήρα το πτυχίο μου και έτρεξα στο σπίτι
I only have one more minute here	Έχω μόνο ένα λεπτό ακόμα εδώ
A gentle touch may or may not work	Ένα απαλό άγγιγμα μπορεί να έχει αποτέλεσμα ή όχι
I was born to fight for something	Γεννήθηκα για να παλέψω για κάτι
I think that was a big mistake	Νομίζω ότι ήταν μεγάλο λάθος
I would thank them and then I would wake up	Θα τους ευχαριστούσα και μετά θα ξυπνήσω
I had no intention of blaming you	Δεν είχα σκοπό να σε κατηγορήσω
I was just hit by the wind	Μόλις με χτύπησε ο αέρας
I find it impossible to like people who abuse themselves	Θεωρώ ότι είναι αδύνατο να μου αρέσουν οι άνθρωποι που κακοποιούν τον εαυτό τους
I have checked it several times	Το έχω ελέγξει αρκετές φορές
I had to teach myself	Έπρεπε να διδάξω τον εαυτό μου
A husband, a wife and children	Ένας σύζυγος, μια γυναίκα και παιδιά
I am always here for you	Είμαι πάντα εδώ για σένα
I will not persecute those who believe	Δεν θα διώξω αυτούς που πιστεύουν
I apologize for the bad photos	Ζητώ συγγνώμη για τις κακές φωτογραφίες
A part of me still holds that feeling	Ένα μέρος του εαυτού μου εξακολουθεί να κρατά αυτό το συναίσθημα
I see a board and suddenly the title is there	Βλέπω έναν πίνακα και ξαφνικά ο τίτλος είναι εκεί
I was looking forward to telling you	Ανυπομονούσα να σου πω
I wanted to hear the ocean	Ήθελα να ακούσω τον ωκεανό
A field is in your mind	Ένα χωράφι είναι στο μυαλό σας
I will book again in the future	Θα κάνω κράτηση ξανά στο μέλλον
I put one of my hot hands in my eyes	Έβαλα ένα από τα καυτά μου χέρια στα μάτια
I have known the boy for several years	Το αγόρι το ξέρω αρκετά χρόνια
I understand that, its necessity	Το καταλαβαίνω, την αναγκαιότητα του
I am very afraid to move	Φοβάμαι πολύ να κινηθώ
The damage on the island was small	Μικρές ήταν οι ζημιές στο νησί
A sly, sly smile formed on his thick lips	Ένα πονηρό, πονηρό χαμόγελο σχηματίστηκε στα πυκνά χείλη του
I just had to share this video	Απλώς έπρεπε να μοιραστώ αυτό το βίντεο
Historians assume that the area was already deserted	Οι ιστορικοί υποθέτουν ότι η περιοχή είχε ήδη ερημώσει
I'm telling you how to speed it up for free	Σας λέω πώς να το επιταχύνετε δωρεάν
I will always defend you	Θα σε υπερασπίζομαι πάντα
Colony building occurs only when the soil is moist	Η κατασκευή αποικιών συμβαίνει μόνο όταν το έδαφος είναι υγρό
I take a deep breath and let the shame go	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και αφήνω την ντροπή να φύγει
I have not even tried	Δεν έχω δοκιμάσει καν
I think my wishes must be respected	Νομίζω ότι οι επιθυμίες μου πρέπει να γίνονται σεβαστές
I advised him that it was his decision	Τον συμβούλεψα ότι ήταν δική του απόφαση
I did not say anything in return, but the driver was right	Δεν είπα τίποτα σε αντάλλαγμα, αλλά ο οδηγός είχε δίκιο
I looked at the digital clock next to my bed	Κοίταξα το ψηφιακό ρολόι δίπλα στο κρεβάτι μου
Coming out of its shell	Βγαίνοντας από το καβούκι της
I feel the familiar depression coming back in a hurry	Νιώθω τη γνωστή κατάθλιψη να επιστρέφει ορμητικά
I never thought you could talk to ghosts	Ποτέ δεν πίστευα ότι μπορείς να μιλήσεις με φαντάσματα
I'm not sure how much longer it will last	Δεν είμαι σίγουρος πόσο ακόμα θα αντέξει
I ended up reading myself to sleep	Κατέληξα να διαβάζω τον εαυτό μου για να κοιμηθώ
I can not speak anymore	Δεν μπορώ να μιλήσω άλλο
I was welcomed by the entire community of retirees	Με υποδέχτηκε ολόκληρη η κοινότητα των συνταξιούχων
King gained great influence and continues to be used	Ο King απέκτησε μεγάλη επιρροή και συνεχίζει να χρησιμοποιείται
I did not have to think about it before	Δεν χρειάστηκε να το σκεφτώ πριν
I hoped he would not be too angry with me	Ήλπιζα ότι δεν θα ήταν πολύ θυμωμένος μαζί μου
The thief was never caught	Ο κλέφτης δεν πιάστηκε ποτέ
I can not remove a suicide	Δεν μπορώ να αφαιρέσω μια αυτοκτονία
I did everything from my computer	Έκανα τα πάντα από τον υπολογιστή μου
I like it back there	Μου αρέσει εκεί πίσω
I understood how they felt	Κατάλαβα πώς ένιωθαν
I still feel like someone is watching me	Ακόμα νιώθω σαν κάποιος να με παρακολουθεί
I had to tell her to turn right	Έπρεπε να της πω να στρίψει δεξιά
A logical assumption	Μια λογική υπόθεση
An engine room full of rusty equipment accompanied the barn	Ένα μηχανοστάσιο γεμάτο με σκουριασμένο εξοπλισμό συνόδευε τον αχυρώνα
I'm a little nervous about going home alone tonight	Είμαι λίγο νευρικός που θα πάω σπίτι μόνη μου απόψε
I had to be on the lookout for this guard	Έπρεπε να είμαι σε επιφυλακή από αυτόν τον φύλακα
I guess we both just grew up	Υποθέτω ότι και οι δύο μόλις μεγαλώσαμε
I was ready to take it seriously	Ήμουν έτοιμος να το εφαρμόσω σοβαρά
I reminded him what they looked like	Του θύμισα πώς έμοιαζαν
I guess they have been trained in this since childhood	Υποθέτω ότι έχουν εκπαιδευτεί σε αυτό από την παιδική ηλικία
I knew he was looking forward to dropping this little bomb	Ήξερα ότι ανυπομονούσε να ρίξει αυτή τη μικρή βόμβα
I have talked to many people about this	Έχω μιλήσει με πολλούς ανθρώπους για αυτό
I eat and crack and sleep, except at night	Τρώω και σκάζω και κοιμάμαι, εκτός από το βράδυ
I am not a weak girl	Δεν είμαι αδύναμο κορίτσι
I put it here	Την έβαλα εδώ
I feel so bad for him	Νιώθω τόσο άσχημα για αυτόν
A gold snake clasp was wrapped around her arm	Ένα χρυσό κούμπωμα φιδιού τυλίχτηκε γύρω από το μπράτσο της
I like reading, golfing, running and being active	Μου αρέσει να διαβάζω, να κάνω γκολφ, να τρέχω και να είμαι ενεργός
I float over their heads	Επιπλέω πάνω από τα κεφάλια τους
I had no idea you would see it	Δεν είχα ιδέα ότι θα το έβλεπες
I have always had good luck there	Πάντα είχα καλή τύχη εκεί
I will not dispute that	Δεν θα το αμφισβητήσω
I just have a feeling	Απλά έχω μια αίσθηση
I had to remind myself to breathe	Έπρεπε να υπενθυμίσω στον εαυτό μου να αναπνεύσει
I accepted her invitation and moved to take a seat	Δέχτηκα την πρόσκλησή της και μετακόμισα για να πάρω θέση
The Strong represented the army	Ο Δυνατός αντιπροσώπευε τον στρατό
I really did not need it right now	Πραγματικά δεν το χρειαζόμουν αυτή τη στιγμή
A dissertation and a final was your only chance	Μια διατριβή και ένας τελικός ήταν η μόνη σου ευκαιρία
It was the work of our love	Ήταν το έργο της αγάπης μας
I tried to console myself	Προσπάθησα να παρηγορηθώ
I doubt if any of you have dined yet	Αμφιβάλλω αν κάποιος από εσάς έχει δειπνήσει ακόμα
I can still feel the connection	Μπορώ ακόμα να νιώσω τη σύνδεση
A small stone comes to rest on his feet	Μια μικρή πέτρα έρχεται να ακουμπήσει στα πόδια του
I did not need him further	Δεν τον χρειαζόμουν περαιτέρω
I did not even know about my period until it happened	Δεν ήξερα καν για την περίοδό μου μέχρι που συνέβη
Gordon later rose to the rank of lieutenant general	Ο Γκόρντον έφτασε αργότερα στον βαθμό του υποστράτηγου
I could not believe the words that came out of his mouth	Δεν πίστευα τις λέξεις που έβγαιναν από το στόμα του
I looked for you tonight	Σε αναζήτησα απόψε
I waited for almost two hours	Περίμενα σχεδόν δύο ώρες
Everything else is a distant second	Όλα τα άλλα είναι ένα μακρινό δευτερόλεπτο
A free, light meal will be offered	Θα προσφερθεί ένα δωρεάν, ελαφρύ γεύμα
I was impressed with how busy he was	Εντυπωσιάστηκα με το πόσο απασχολημένο ήταν
I remember when your mom was a girl	Θυμάμαι όταν η μαμά σου ήταν κορίτσι
A nervous smile came to her lips	Ένα νευρικό χαμόγελο ήρθε στα χείλη της
The band was active for two to three years	Το συγκρότημα ήταν ενεργό για δύο με τρία χρόνια
I managed to escape, but I could not	Κατάφερα να ξεφύγω, αλλά δεν μπορούσε
I am certainly not the judge of humanity	Σίγουρα δεν είμαι ο κριτής της ανθρωπότητας
I'm a little sorry for him	Τον λυπάμαι κάπως
And we just did not want that nonsense	Και απλά δεν θέλαμε αυτές τις ανοησίες
We considered it as a compliment	Το θεωρήσαμε ως κομπλιμέντο
Some of the children even recognized	Μερικά από τα παιδιά μάλιστα αναγνώρισε
I mean, you won the war in just one afternoon	Εννοώ, κερδίσατε τον πόλεμο σε ένα μόνο απόγευμα
I can never play enough of it	Δεν μπορώ ποτέ να παίξω αρκετά από αυτό
I swallowed and felt a knot in my stomach	Κατάπια και ένιωσα έναν κόμπο στο στομάχι μου
A few weeks alone	Μερικές εβδομάδες μόνοι σας
A dark demon leaned over the bed	Ένας σκοτεινός δαίμονας έγειρε πάνω από το κρεβάτι
I see so few who really understand it	Βλέπω τόσο λίγους που το καταλαβαίνουν πραγματικά
I guess it had to be tackled at some point	Υποθέτω ότι έπρεπε να αντιμετωπιστεί κάποια στιγμή
I look forward to getting them on a computer	Ανυπομονώ να τα πάρω σε έναν υπολογιστή
I was impressed by his admission	Μου έκανε εντύπωση η παραδοχή του
I hope he has a good religion	Ελπίζω να έχει καλή θρησκεία
A hopeful smile spread across his face	Ένα ελπιδοφόρο χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I told him about my wife and asked for prayer	Του είπα για τη γυναίκα μου και ζήτησα προσευχή
I grab some for myself	Αρπάζω μερικά για μένα
I could never replace her	Δεν θα μπορούσα ποτέ να την αντικαταστήσω
He could do anything	Μπορούσε να κάνει τα πάντα
I have stated it many times	Το έχω δηλώσει πολλές φορές
I'm surprised you did not meet her	Είμαι έκπληκτος που δεν την έχεις γνωρίσει
I just could not let it destroy them	Απλώς δεν μπορούσα να το αφήσω να τους καταστρέψει
I wanted something even simpler to use	Ήθελα κάτι ακόμα πιο απλό στη χρήση
The terms were never made public	Οι όροι δεν δημοσιοποιήθηκαν ποτέ
I helped her open the box and take out the doll	Τη βοήθησα να ανοίξει το κουτί και να βγάλει την κούκλα
I saw him out of the corner of my eye	Τον είδα με την άκρη του ματιού μου
I have to clean the windows today	Πρέπει να καθαρίσω τα παράθυρα σήμερα
I did not even know that there were such places	Δεν ήξερα καν ότι υπήρχαν τέτοια μέρη
I asked them how long the road would be closed	Τους ρώτησα πόσο καιρό θα ήταν κλειστός ο δρόμος
A miracle he can believe, but not two	Ένα θαύμα που μπορεί να πιστέψει, αλλά όχι δύο
Various creatures live on it	Διάφορα πλάσματα ζουν πάνω του
I later heard that the city fell in the end	Άκουσα αργότερα ότι η πόλη έπεσε στο τέλος
Now I know they are no different from us	Τώρα ξέρω ότι δεν διαφέρουν από εμάς
I am not an investment banker	Δεν είμαι επενδυτικός τραπεζίτης
I see her crouched over her books	Τη βλέπω σκυμμένη πάνω από τα βιβλία της
I was chosen to find her	Επιλέχθηκα να τη βρω
I said it to say this	Το είπα για να το πω αυτό
I saw pain and loss and desire	Είδα πόνο και απώλεια και επιθυμία
I think he would like a friend	Νομίζω ότι θα ήθελε έναν φίλο
I was even violent sometimes	Ήμουν ακόμη και βίαιος, μερικές φορές
I was the one who saw from the outside	Εγώ ήμουν αυτός που έβλεπε απ' έξω
I was surprised he did not know that	Ένιωσα έκπληξη που δεν το γνώριζε αυτό
I saw a glow coming to my right side	Είδα μια λάμψη να έρχεται στη δεξιά μου πλευρά
Many of these activities are available all year round	Πολλές από αυτές τις δραστηριότητες είναι διαθέσιμες όλο το χρόνο
A savage warrior, she never stopped moving or hovering	Μια άγρια ​​πολεμίστρια, δεν σταμάτησε ποτέ να κινείται ή να αιωρείται
It became important to make the statement	Έγινε σημαντικό να γίνει η δήλωση
I can take her with me	Μπορώ να την πάρω μαζί μου
I fell victim to peer pressure	Έπεσα θύμα της πίεσης των συνομηλίκων
I remained her shadow	Έμεινα η σκιά της
Maybe I even decide to go to college abroad	Ίσως αποφασίσω ακόμη και να σπουδάσω κολέγιο στο εξωτερικό
I just stumbled upon it	Μόλις έπεσα πάνω σε αυτό
A dark look crossed his face	Ένα σκοτεινό βλέμμα διέσχισε το πρόσωπό του
I did not look at her clothes	Δεν κοίταξα τα ρούχα της
I saw how protective they were of you	Είδα πόσο προστατευτικοί ήταν απέναντί ​​σου
I could say it right away	Μπορούσα να το πω αμέσως
I say we are wasting him this time	Λέω ότι τον σπαταλάμε αυτή τη φορά
I got to this point a while ago	Έφτασα σε αυτό το σημείο πριν από λίγο
Right now I have a big sob for you	Αυτήν τη στιγμή έχω ένα μεγάλο λυγμό για σένα
I have never driven and I have no desire	Δεν έχω οδηγήσει ποτέ και δεν έχω καμία επιθυμία
I want someone to help you	Θέλω κάποιον να σε βοηθήσει
I took a deep breath, more like a sigh in reality	Πήρα μια βαθιά ανάσα, περισσότερο σαν αναστεναγμός στην πραγματικότητα
I have to find a quiet place	Πρέπει να βρω ένα ήσυχο μέρος
I was selling myself	Πουλούσα τον εαυτό μου
She will continue to try to have her representation	Θα συνεχίσει να προσπαθεί να έχει την εκπροσώπησή της
A well-dressed woman approached me	Με πλησίασε μια καλοντυμένη γυναίκα
I smoked another cigarette and then gave my deposit	Κάπνισα άλλο ένα τσιγάρο και μετά έδωσα την κατάθεσή μου
I had no idea how it would go, specifically	Δεν είχα ιδέα πώς θα πήγαινε, συγκεκριμένα
I left the hallway and the pile of boxes	Άφησα το διάδρομο και το σωρό από κουτιά
I killed your mother and your lover	Σκότωσα τη μητέρα σου και τον εραστή σου
I always knew that	Πάντα το ήξερα αυτό
I feel it happens a little more every day	Το νιώθω να συμβαίνει λίγο περισσότερο κάθε μέρα
I told him I was tired all the time	Του είπα ότι είμαι κουρασμένος όλη την ώρα
I never planned to become one of the mothers of the house	Ποτέ δεν σχεδίαζα να γίνω μια από τις μητέρες του σπιτιού
I remembered how peaceful the surrenders were	Θυμήθηκα πόσο ειρηνικά ήταν τα παρατά
I think we make a good team	Νομίζω ότι κάνουμε μια καλή ομάδα
I was drunk when he slipped	Ήμουν μεθυσμένος όταν γλίστρησε
I hope I love you both	Εύχομαι να σας αγαπήσω και τους δύο
I can not help it without blowing my cover	Δεν μπορώ να τον βοηθήσω χωρίς να φυσήξω το κάλυμμά μου
I take out the candles and other supplies we will need	Βγάζω τα κεριά και άλλες προμήθειες που θα χρειαστούμε
I need more than you	Χρειάζομαι περισσότερα από σένα
I leaned on a pillar and burst into tears	Ακούμπησα σε μια κολόνα και ξέσπασα σε κλάματα
I must have been inspired from above	Πρέπει να εμπνεύστηκα από ψηλά
I saw you helping people out there	Σε είδα να βοηθάς ανθρώπους εκεί έξω
I want to see it with my own eyes	Θέλω να το δω με τα μάτια μου
He did not catch the disease	Δεν κόλλησε την ασθένεια
There are also many books that have been written on the subject	Υπάρχουν επίσης πολλά βιβλία που έχουν γραφτεί για το θέμα
I have no idea how to change music	Δεν έχω ιδέα πώς να αλλάξω μουσική
I think it was a draw	Νομίζω ότι ήταν ισοπαλία
I was closed in his arms	Έμεινα κλεισμένος στην αγκαλιά του
I think it is very important	Νομίζω ότι είναι πολύ σημαντικό
I think you will be satisfied with that	Νομίζω ότι θα μείνετε ικανοποιημένοι με αυτό
I want to show men how to deal with it	Θέλω να δείξω στους άνδρες πώς να το αντιμετωπίσουν
Marshal in his place	Στρατάρχης στη θέση του
I should not have it down	Δεν θα έπρεπε να το έχω κάτω
I was too polite to wonder what he meant	Ήμουν πολύ ευγενικός για να αναρωτηθώ τι εννοούσε
Because we were so sure	Γιατί ήμασταν τόσο σίγουροι
I did as I suggested and he was right	Έκανα όπως πρότεινα και είχε δίκιο
I hope to get another piece in the future	Ελπίζω να πάρω άλλο ένα κομμάτι στο μέλλον
I was not sure if it was good or bad	Δεν ήμουν σίγουρος αν ήταν καλό ή κακό
A little comfort for himself	Λίγη άνεση για τον εαυτό του
I will definitely order from you again	Σίγουρα θα παραγγείλω ξανά από εσάς
A teacher passed by, looking at us curiously	Ένας δάσκαλος πέρασε, κοιτώντας μας με περιέργεια
I just decided to follow it	Απλώς αποφάσισα να το ακολουθήσω
I knew you would come back	Ήξερα ότι θα επέστρεφες
I can sell, bureaucracy and money management is difficult	Μπορώ να πουλήσω, η γραφειοκρατία και η διαχείριση χρημάτων είναι δύσκολη
I had a change of clothes	Είχα μια αλλαγή ρούχα
A decent income and a good life	Ένα αξιοπρεπές εισόδημα και μια καλή ζωή
I did not need to speak	Δεν χρειαζόταν να μιλήσω
I tried to get into it, but I could not	Προσπάθησα να μπω σε αυτό, αλλά δεν τα κατάφερα
I started to bring my leg back for another kick	Άρχισα να φέρνω το πόδι μου πίσω για άλλη μια κλωτσιά
I will put my throne above the stars	Θα βάλω τον θρόνο μου πάνω από τα αστέρια
I had to do something	Κάτι πρέπει να έκανα
I looked inside and no one was there	Κοίταξα μέσα και δεν ήταν κανείς εκεί
I will never have sex with you	Δεν θα κάνω ποτέ σεξ μαζί σου
I was not going to complain	Δεν επρόκειτο να παραπονεθώ
A manager was standing at the door	Ένας διευθυντής στεκόταν στην πόρτα
I hope this is the place you are looking for	Ελπίζω ότι αυτό είναι το μέρος που ψάχνετε
I felt a little of my power coming back	Ένιωθα λίγη από τη δύναμή μου να επιστρέφει
I had no problem putting everything in the truck	Δεν είχα κανένα πρόβλημα να βάλω τα πάντα στο φορτηγό
A second later, his image was reflected in the window	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, η εικόνα του καθρεφτίστηκε στο παράθυρο
I can not imagine that he was the victim	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι ήταν το θύμα
Really hunting game	Πραγματικά κυνηγετικό παιχνίδι
The situation here is serious	Εδώ η κατάσταση είναι σοβαρή
I return my fingers to normal	Επαναφέρω τα δάχτυλά μου στο φυσιολογικό
I will try to tell her	Θα προσπαθήσω να της το πω
I am standing in the forest	Στέκομαι στο δάσος
I just float from place to place	Απλώς επιπλέω από μέρος σε μέρος
I accused him of many things	Τον κατηγορούσα ότι είναι πολλά πράγματα
A big smile of triumph spread over his features	Ένα μεγάλο χαμόγελο θριάμβου απλώθηκε στα χαρακτηριστικά του
I did not even realize he was awake	Δεν κατάλαβα καν ότι ήταν ξύπνιος
I was starting to think like one of these people	Είχα αρχίσει να σκέφτομαι σαν ένας από αυτούς τους ανθρώπους
I wanted to get rid of it all	Ήθελα να τα ξεφορτωθώ όλα
I turned off all the sounds around me	Έσβησα όλους τους ήχους γύρω μου
I arrived and opened the door to find my bedroom	Έφτασα και άνοιξα την πόρτα για να βρω την κρεβατοκάμαρά μου
I really needed to get her back	Χρειαζόμουν πραγματικά να την πάρω πίσω
I have a problem too	Έχω κι εγώ ένα πρόβλημα
I got the tight shot of the woman's face	Απέκτησα το σφιχτό πλάνο του προσώπου της γυναίκας
I look at the clock on the wall	Κοιτάζω το ρολόι στον τοίχο
I could not escape fast enough	Δεν μπορούσα να ξεφύγω αρκετά γρήγορα
I looked at the stones	Κοίταξα τις πέτρες
I did not want to worry him	Δεν ήθελα να τον ανησυχήσω
I was not far from home	Δεν ήμουν μακριά από το σπίτι
I shook the thoughts from my head	Τίναξα τις σκέψεις από το κεφάλι μου
I will not reveal their location	Δεν θα αποκαλύψω την τοποθεσία τους
A funny thing happened	Συνέβη ένα αστείο πράγμα
I suspected you were having an affair with one of them	Υποψιαζόμουν ότι είχατε σχέση με έναν από αυτούς
I want you to leave this camp and never return	Θέλω να φύγεις από αυτό το στρατόπεδο και να μην επιστρέψεις ποτέ
I did not want to keep it to you	Δεν ήθελα να σου το κρατήσω
I knew he was just watching me	Ήξερα ότι απλώς με πρόσεχε
A river flowed in the valley below us	Ένα ποτάμι κυλούσε στην κοιλάδα από κάτω μας
I open the door and enter the cool hallway	Ανοίγω την πόρτα και μπαίνω στον δροσερό διάδρομο
These are not things you can force	Αυτά δεν είναι πράγματα που μπορείς να τα αναγκάσεις
I'm more interested in trying to get pregnant	Με ενδιαφέρει περισσότερο να προσπαθήσω να μείνω έγκυος
A waiter was walking from table to table	Ένας σερβιτόρος τριγυρνούσε από τραπέζι σε τραπέζι
I could order you to go with me	Θα μπορούσα να σε διατάξω να πας μαζί μου
I want more from my life	Θέλω περισσότερα από τη ζωή μου
A fairly large risk that you should probably take based on	Ένα αρκετά μεγάλο ρίσκο που πρέπει να πάρεις με βάση πιθανώς
A sad spectacle that only a mother could love	Ένα θλιβερό θέαμα που μόνο μια μητέρα θα μπορούσε να αγαπήσει
A spin off a spin off	Ένα spin off ενός spin off
I wanted to know if you recognized them	Ήθελα να μάθω αν τους αναγνωρίσατε
I kept thinking about these two girls	Συνέχισα να σκέφτομαι αυτά τα δύο κορίτσια
A real man has a beauty on his arm	Ένας πραγματικός άντρας έχει μια ομορφιά στο μπράτσο του
I knew we would make a great team	Ήξερα ότι θα κάναμε μια μεγάλη ομάδα
I reached out and gave her a hug	Άπλωσα το χέρι και της έδωσα μια αγκαλιά
I love painting, writing, traveling and photography	Λατρεύω τη ζωγραφική, τη γραφή, τα ταξίδια και τη φωτογραφία
I never told my father	Δεν το είπα ποτέ στον πατέρα μου
I closed my eyes and ran	Έκλεισα τα μάτια μου και έτρεξα
I signed the paper last night	Υπέγραψα το χαρτί χθες το βράδυ
I wonder what they are talking about	Αναρωτιέμαι για τι πράγμα μιλάνε
I still have to be able to move	Πρέπει ακόμα να μπορώ να κυκλοφορώ
I think he is smart enough to understand	Νομίζω ότι είναι αρκετά έξυπνος για να καταλάβει
I'm sorry you got into all this	Λυπάμαι που μπήκες σε όλο αυτό
I'm afraid strangers or travelers might rob them	Φοβάμαι ότι ξένοι ή ταξιδιώτες μπορεί να τους ληστέψουν
I had planned everything for the future	Τα είχα προγραμματίσει όλα για το μέλλον
I liked the feel and the look	Μου άρεσε η αίσθηση και η εμφάνιση
I stopped and raised my hand	Σταμάτησα και σήκωσα το χέρι μου
I bet he has put a tail on both	Βάζω στοίχημα ότι έχει βάλει μια ουρά και στους δύο
I could not shake the sense of disaster	Δεν μπορούσα να ταρακουνήσω την αίσθηση της καταστροφής
I was not trying to hide anything	Δεν προσπαθούσα να κρύψω τίποτα
A cool and really beautiful girl	Ένα κουλ και πραγματικά όμορφο κορίτσι
I came to take some pictures of the local architecture	Ήρθα να βγάλω μερικές φωτογραφίες της τοπικής αρχιτεκτονικής
The gas chambers started operating the next morning	Οι θάλαμοι αερίων άρχισαν να λειτουργούν το επόμενο πρωί
I never know how far we will go	Ποτέ δεν ξέρω πόσο μακριά θα φτάσουμε
I would not use it all the time	Δεν θα χρησιμοποιούσα όλη την ώρα
A dream came true	Ένα όνειρο εκπληρώθηκε
I just have this feeling	Απλώς έχω αυτό το συναίσθημα
I know this poor excuse for a man	Ξέρω αυτή τη φτωχή δικαιολογία για έναν άνθρωπο
He also played in many representative teams	Έπαιξε επίσης σε πολλές αντιπροσωπευτικές ομάδες
I personally own one and I love it	Προσωπικά κατέχω ένα και το λατρεύω
Anything with electricity passes through it	Οτιδήποτε με ηλεκτρικό ρεύμα το διατρέχει
A cursed one will not join us on this journey	Ένας καταραμένος δεν θα μας συμμετάσχει σε αυτό το ταξίδι
I read people to live	Διαβάζω ανθρώπους για να ζήσω
I just made some fresh coffee	Μόλις έφτιαξα λίγο φρέσκο ​​καφέ
I heard about guards but we were greeted with more silence	Άκουσα για φρουρούς αλλά μας υποδέχτηκε περισσότερη σιωπή
I'm not afraid of the dark	Δεν φοβάμαι το σκοτάδι
I just did not have time	Απλώς δεν είχα χρόνο
I was shocked that he was leaving	Ήμουν σοκαρισμένος που έφευγε
I understand what he was trying to say	Καταλαβαίνω τι προσπαθούσε να πει
I need everyone as clear as possible now	Χρειάζομαι όλους όσο πιο ευκρινείς γίνεται τώρα
I would not do it otherwise	Δεν θα το έκανα αλλιώς
I'm sure people do it in different ways	Είμαι σίγουρος ότι οι άνθρωποι το κάνουν με διαφορετικούς τρόπους
I will support her decision, whatever it is	Θα στηρίξω την απόφασή της, όποια κι αν είναι αυτή
I open the screen door to let him in	Ανοίγω την πόρτα της οθόνης για να τον αφήσω να μπει
I woke up and everyone was there	Ξύπνησα και όλοι ήταν εκεί
A weekend he was unlikely to forget	Ένα Σαββατοκύριακο που ήταν απίθανο να ξεχάσει
Then I started screaming	Τότε άρχισα να ουρλιάζω
I even had to block your personal messages to me	Έπρεπε ακόμη και να μπλοκάρω τα προσωπικά σου μηνύματα προς εμένα
I may be a fool to trust so much	Μπορεί να είμαι ανόητος που εμπιστεύομαι τόσο πολύ
This number includes both dead and injured	Ο αριθμός αυτός περιλαμβάνει και νεκρούς και τραυματίες
I have never come across this version	Δεν έχω συναντήσει ποτέ αυτή την έκδοση
A random question, for sure	Μια τυχαία ερώτηση, σίγουρα
I will wait for the victory	Θα περιμένω τη νίκη
I need to calm down, my panic thoughts transmit	Πρέπει να ηρεμήσω, μεταδίδουν οι σκέψεις πανικού μου
I felt like my world was falling apart	Ένιωθα ότι ο κόσμος μου γκρεμιζόταν
I tell you that there are clouds on the horizon	Σας λέω ότι υπάρχουν σύννεφα στον ορίζοντα
I'm really sorry about what happened	Λυπάμαι πραγματικά για αυτό που συνέβη
I deliver a lot here	Παραδίδω εδώ πολλά
I was still not sure what	Δεν ήμουν ακόμα σίγουρος για το τι
Funding difficulties have delayed progress	Οι δυσκολίες χρηματοδότησης καθυστέρησαν την πρόοδο
I'm like one with you in your sleep	Είμαι σαν ένα μαζί σου στον ύπνο σου
I want to do better things	Θέλω να κάνω καλύτερα πράγματα
But we do not think about individuals	Δεν σκεφτόμαστε όμως τα άτομα
I was happy pushing against her	Ήμουν χαρούμενος πιεσμένος εναντίον της
I always like it there	Πάντα μου αρέσει εκεί
I put my heart and soul out	Έβαλα την καρδιά και την ψυχή μου έξω
I could not go like that	Δεν μπορούσα να πάω έτσι
I knew what we needed	Ήξερα τι χρειαζόμασταν
An acute pain set his weak heart on fire	Ένας οξύς πόνος έβαλε φωτιά στην αδύναμη καρδιά του
I will not escape from reality	Δεν θα ξεφύγω από την πραγματικότητα
I caught his gaze and slowly got to my feet	Έπιασα το βλέμμα του και σηκώθηκα αργά στα πόδια μου
I looked around confused	Κοίταξα γύρω μου μπερδεμένος
I looked around without shaking my head	Κοίταξα γύρω μου χωρίς να κουνήσω το κεφάλι μου
I can not work without my job	Δεν μπορώ να λειτουργήσω χωρίς τη δουλειά μου
I began to wonder what they really did	Άρχισα να αναρωτιέμαι τι έκαναν πραγματικά
People are poor and struggling	Οι άνθρωποι είναι φτωχοί και αγωνίζονται
I hope you will never have to experience it	Ελπίζω ότι δεν θα χρειαστεί να το ζήσετε ποτέ
I just wanted him to believe	Ήθελα μόνο να πιστέψει
I could not see even an inch in front of my nose	Δεν μπορούσα να δω ούτε εκατοστό μπροστά στη μύτη μου
I searched in the dark looking for him	Έψαξα μέσα στο σκοτάδι αναζητώντας τον
I have slept too long	Έχω κοιμηθεί πάρα πολύ καιρό
I may have always been drunk then, but still	Μπορεί να ήμουν πάντα μεθυσμένος τότε, αλλά ακόμα
I wiped them very well on the napkin	Τα σκούπισα πολύ καλά στην χαρτοπετσέτα
I laughed, unable to control myself	Γέλασα, αδυνατώντας να ελέγξω τον εαυτό μου
I thought of this wedding of my own, for my convenience	Σκέφτηκα αυτόν τον γάμο δικό μου, για διευκόλυνσή μου
I have no idea if he is behind me	Δεν έχω ιδέα αν είναι πίσω μου
From your fairy tales I drew inspiration but also calm	Από τα παραμύθια σου άντλησα έμπνευση αλλά και ηρεμία
I just want to be knocked out completely	Θέλω απλώς να με νοκ άουτ εντελώς
I was not even curious	Δεν ήμουν καν περίεργος
I mean, it should be just the opposite	Θέλω να πω, θα έπρεπε να είναι ακριβώς το αντίθετο
I will not be able to play anymore	Δεν θα μπορώ να παίξω άλλο
The opening day was an important public event	Η ημέρα των εγκαινίων ήταν ένα σημαντικό δημόσιο γεγονός
I left them like that	Τους άφησα έτσι
I just shrugged and smiled	Απλώς ανασήκωσα τους ώμους και χαμογέλασα
I have always had a problem with emotion, especially emotion	Πάντα είχα πρόβλημα με το συναίσθημα, ειδικά το συναίσθημα
I have a background there	Έχω ένα υπόβαθρο εκεί
I was not in my normal state of confusion	Δεν ήμουν στη φυσιολογική μου κατάσταση σύγχυσης
The two met in high school	Οι δυο τους γνωρίστηκαν στο λύκειο
I could not wait until everyone at school heard it	Δεν μπορούσα να περιμένω μέχρι να το ακούσουν όλοι στο σχολείο
I put a lot of time and effort into them	Έβαλα πολύ χρόνο και προσπάθεια σε αυτά
I had to adjust the water in the shower	Έπρεπε να ρυθμίσω το νερό στο ντους
I have cried a lot about this	Έχω κλάψει πολλά για αυτό το θέμα
The Olympic recognition brought money for development in the sport	Η Ολυμπιακή αναγνώριση έφερε χρήματα για ανάπτυξη στο άθλημα
Part of this cycle is the monthly period	Ένα μέρος αυτού του κύκλου είναι η μηνιαία περίοδος
I have warned my sisters about what is going to happen	Έχω προειδοποιήσει τις αδερφές μου για το τι πρόκειται να συμβεί
I look at him as he gets smaller	Τον κοιτάζω καθώς μικραίνει
I will always be very, very far ahead of your understanding	Θα είμαι πάντα πολύ, πολύ μπροστά από την κατανόησή σας
I walked from one building to another	Περπάτησα από το ένα κτίριο στο άλλο
I'm still afraid of his reaction	Ακόμα φοβάμαι την αντίδρασή του
I could not leave without seeing you	Δεν μπορούσα να φύγω χωρίς να σε δω
I can only see the code for my post	Μπορώ να δω μόνο τον κωδικό για τη δημοσίευσή μου
I should have pushed her harder	Έπρεπε να την είχα πιέσει περισσότερο
I think it did me a lot of good	Νομίζω ότι μου έκανε πολύ καλό
I am very sorry for your loss	Λυπάμαι πολύ για την απώλεια σου
A little anger management	Λίγη διαχείριση θυμού
I decided to get serious without any contact	Αποφάσισα να σοβαρευτώ χωρίς καμία επαφή
I put my hand on the door handle and hesitate	Βάζω το χέρι μου στο χερούλι της πόρτας και διστάζω
A loss of sensation filled my mouth	Μια απώλεια αίσθησης γέμισε το στόμα μου
A quiet austere place in a quiet austere suburb	Ένα ήσυχο λιτό μέρος σε ένα ήσυχο λιτό προάστιο
I saw him give his body to the kiss	Τον είδα να δίνει το σώμα του στο φιλί
A messenger was waiting near the door of the clinic	Ένας αγγελιοφόρος περίμενε κοντά στην πόρτα της κλινικής
I hate to say it, but you'll end up dead	Σιχαίνομαι να το λέω, αλλά θα καταλήξεις νεκρός
I had to go up to my house	Έπρεπε να ανέβω πάνω στο σπίτι μου
There I did not find anything to disagree with	Εκεί δεν βρήκα κάτι να διαφωνήσω
I did not want to face another fire	Δεν ήθελα να αντιμετωπίσω άλλη φωτιά
A silent challenge	Μια σιωπηλή πρόκληση
I arrived at the reception and took a look at the waiting area	Έφτασα στη ρεσεψιόν και έριξα μια ματιά στον χώρο αναμονής
I can still see your face coming out the door	Βλέπω ακόμα το πρόσωπό σου να βγαίνει από την πόρτα
I hope the best for all of us	Ελπίζω το καλύτερο για όλους μας
I think there can be a lot of noise	Νομίζω ότι μπορεί να υπάρχει πολύς θόρυβος
I went for my physical and I passed	Πήγα για τα σωματικά μου και πέρασα
I receive a strong slap in the face	Δέχομαι ένα δυνατό χαστούκι στο πρόσωπο
I want to see this hope in my children	Θέλω να δω αυτή την ελπίδα στα παιδιά μου
I did not think anyone would ever touch me again	Δεν πίστευα ότι θα με άγγιζε κανείς ποτέ ξανά
I tried to protect him and I was attacked	Προσπάθησα να τον προστατέψω και μου επιτέθηκαν
I was told to put him in the nursing home	Μου είπαν να τον βάλω στο γηροκομείο
I could see again through the male	Μπορούσα να δω ξανά μέσα από το αρσενικό
I did not even feel it coming	Δεν το ένιωσα καν να έρχεται
I have many friends and paid and volunteers	Έχω πολλούς φίλους και πληρωμένους και εθελοντές
I leaned against the wall next to me for support	Ακούμπησα στον τοίχο δίπλα μου για στήριξη
I took off my shirt and then my shorts	Έβγαλα το πουκάμισό μου και μετά το σορτσάκι μου
I was nervous that I had done any work	Ήμουν νευρικός για το ότι είχα κάνει οποιαδήποτε δουλειά
I saw something like a building in front of me	Είδα κάτι σαν κτίριο μπροστά μου
I prayed for ministry	Προσευχήθηκα για διακονία
I think it would be better to go in different directions here	Νομίζω ότι θα ήταν καλύτερα να πάμε διαφορετικές κατευθύνσεις εδώ
I wanted to run to him	Ήθελα να τρέξω κοντά του
A man knows his home as he knows his heart	Ένας άνθρωπος ξέρει το σπίτι του όπως ξέρει την καρδιά του
I can still hear them shouting for help	Μπορώ ακόμα να τους ακούω να φωνάζουν για βοήθεια
I knew it was true	Ήξερα ότι ήταν αλήθεια
I glanced back at the street	Έριξα μια ματιά πίσω στο δρόμο
I did not mean those terrible words	Δεν εννοούσα αυτές τις τρομερές λέξεις
But not mild	Δεν ήπια όμως
A sly smile crossed her face	Ένα πονηρό χαμόγελο πέρασε στο πρόσωπό της
Now I can see what he is talking about	Τώρα μπορώ να δω για τι πράγμα μιλάει
I can run in development and product mode	Μπορώ να τρέξω σε λειτουργία ανάπτυξης και προϊόντος
I discovered something that will change the world	Ανακάλυψα κάτι που θα αλλάξει τον κόσμο
I discovered that every immortal has a distinctive scent	Ανακάλυψα ότι κάθε αθάνατος έχει ένα χαρακτηριστικό άρωμα
I think we are very close	Νομίζω ότι πλησιάζουμε πολύ
I just got back from town	Μόλις γύρισα από την πόλη
I looked at the gun deep in thought	Κοίταξα το όπλο βαθιά σε σκέψεις
I wonder what he did in my room	Αναρωτιέμαι τι έκανε στο δωμάτιό μου
The first payments were made a month later	Οι πρώτες πληρωμές έγιναν ένα μήνα αργότερα
I looked at her with rolled eyes	Την κοίταξα με γουρλωμένα μάτια
I heard a previous version	Άκουσα μια προηγούμενη έκδοση
Suddenly I felt hands holding me down	Ξαφνικά ένιωσα χέρια να με κρατούν κάτω
I do it all the time	Το κάνω όλη την ώρα
A long, lighted candle appeared	Εμφανίστηκε ένα μακρύ, αναμμένο κερί
I like to take my sisters for dinner	Μου αρέσει να παίρνω τις αδερφές μου για φαγητό
I know you tried to kill me	Ξέρω ότι προσπάθησες να με σκοτώσεις
I can not believe they really came	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι ήρθαν πραγματικά
I will give you until the morning to decide	Θα σου δώσω περιθώριο μέχρι το πρωί να αποφασίσεις
I could feel his smooth skin	Ένιωθα το λείο δέρμα του
I did not know what it was then	Δεν ήξερα τι ήταν τότε
I was always a walking person	Ήμουν πάντα άνθρωπος με τα πόδια
I looked at the drawer of my clothes and cried	Κοίταξα το συρτάρι με τα ρούχα μου και έκλαψα
I remember this test	Θυμάμαι αυτό το τεστ
I was like a loose cannon ready to explode	Ήμουν σαν ένα χαλαρό κανόνι έτοιμο να εκραγεί
I know your family is in terrible trouble	Ξέρω ότι η οικογένειά σου βρίσκεται σε τρομερό πρόβλημα
I have to pay my rent, pay my bills	Πρέπει να πληρώσω το νοίκι μου, να πληρώσω τους λογαριασμούς μου
I had a good excuse to visit him	Είχα μια καλή δικαιολογία για να τον επισκεφτώ
Several other roads were washed away	Αρκετοί άλλοι δρόμοι ξεβράστηκαν
I asked her what it was like to be happy	Τη ρώτησα τι ήταν να είσαι ευτυχισμένος
I hope you do your best	Ελπίζω να το κάνεις το καλύτερο
I want people to take me seriously	Θέλω ο κόσμος να με πάρει στα σοβαρά
I have never been noble	Δεν υπήρξα ποτέ ευγενής
I am constantly worried about the future with doubts	Ανησυχώ με αμφιβολίες για το μέλλον συνεχώς
I am writing it to you directly	Σας το γράφω ευθέως
I pulled the pistol behind my waist	Έβγαλα το πιστόλι πίσω από τη μέση μου
I could see his eyes blinking red	Έβλεπα τα μάτια του να αναβοσβήνουν κόκκινα
I agreed and we got off the truck	Συμφώνησα και κατεβήκαμε στο φορτηγό
I entered the hotel a little late	Μπήκα στο ξενοδοχείο λίγο αργά
I am optimistic about the future	Είμαι αισιόδοξος για το μέλλον
A good question was how	Μια καλή ερώτηση ήταν πώς
I let out a desperate laugh	Έβγαλα ένα απελπισμένο γέλιο
I need a different challenge	Χρειάζομαι μια διαφορετική πρόκληση
I was starting to feel	Είχα αρχίσει να νιώθω
I had never seen her cry	Δεν την είχα δει ποτέ να κλαίει
I had never experienced anything like this before	Δεν είχα ξαναζήσει κάτι τέτοιο
I trusted him so much	Τον εμπιστεύτηκα τόσο πολύ
I just needed the money to help my wife	Απλώς χρειαζόμουν τα χρήματα για να βοηθήσω τη γυναίκα μου
I would love a walk outside	Θα μου άρεσε μια βόλτα έξω
I said a prayer over the relics	Είπα μια προσευχή πάνω από τα λείψανα
I sighed and did what he said	Αναστέναξα και έκανα αυτό που είπε
I finally found myself	Τελικά βρήκα τον εαυτό μου
I will adopt it as my own	Θα το υιοθετήσω σαν δικό μου
I see him very much as he is	Τον βλέπω πάρα πολύ όπως είναι
I have to make a confession about this story	Έχω να κάνω μια εξομολόγηση για αυτήν την ιστορία
I was not going to live like this anymore	Δεν επρόκειτο να ζήσω άλλο έτσι
I made a mistake and paid dearly for it	Έκανα ένα λάθος και το πλήρωσα ακριβά
I will not wear it again	Δεν θα το ξαναφορέσω
I have thought about the mistakes of my ways in the past	Έχω σκεφτεί τα λάθη των τρόπων μου στο παρελθόν
I opened my mouth and gently tried to think with her	Άνοιξα το στόμα μου και προσπάθησα απαλά να συλλογιστώ μαζί της
I want to kiss my beautiful wife	Θέλω να φιλήσω την όμορφη γυναίκα μου
I mean the cabin is next to a stream	Εννοώ ότι η καμπίνα είναι δίπλα σε ένα ρέμα
You pulled me too	Κι εγώ με τράβηξες
A winery was the most common scene	Ένα οινοπωλείο ήταν η πιο συνηθισμένη σκηνή
I needed you to be part of this world	Χρειαζόμουν να είσαι μέρος αυτού του κόσμου
I like to help people feel comfortable with the uncomfortable	Μου αρέσει να βοηθάω τους ανθρώπους να νιώθουν άνετα με τα άβολα
She was probably interested	Μάλλον την ενδιέφερε
A girl could get lost in those eyes	Ένα κορίτσι θα μπορούσε να χαθεί σε αυτά τα μάτια
I really like the exhibition	Μου αρέσει πολύ η έκθεση
The church library was named in his memory	Στη μνήμη του ονομάστηκε η βιβλιοθήκη της εκκλησίας
I remember it was about halfway through	Θυμάμαι ότι ήταν περίπου στα μισά
I had a change in plans	Είχα μια αλλαγή στα σχέδια
I do not even have my credit card here	Δεν έχω καν την πιστωτική μου κάρτα εδώ
I wanted back my old life, my old dreams	Ήθελα πίσω την παλιά μου ζωή, τα παλιά μου όνειρα
The pepper had to be different	Το πιπέρι έπρεπε να είναι διαφορετικό
I thought you already had a partner	Νόμιζα ότι είχες ήδη σύντροφο
I could not tell if he was breathing or not	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν ανέπνεε ή όχι
I felt a cold sweat burst on my forehead	Ένιωσα έναν κρύο ιδρώτα να σκάει στο μέτωπό μου
I hated normal people	Μισούσα τους κανονικούς ανθρώπους
I have seen fit to follow my example	Έχω δει σκόπιμο να ακολουθήσω το παράδειγμά μου
I stood there and listened to him as he left	Στάθηκα εκεί και τον άκουγα καθώς έφευγε
I can not believe how much time you spend sleeping	Δεν μπορώ να πιστέψω πόση ώρα περνάς στον ύπνο
I have heard of them	Έχω ακούσει για αυτούς
Anyway, I was catching up	Εγώ πάντως προλάβαινα
A meeting would be a great idea	Μια συνάντηση θα ήταν μια πολύ καλή ιδέα
I was completely captive to her	Ήμουν εντελώς αιχμάλωτος της
I was a simple lawyer	Ήμουν ένας απλός συνήγορος
I seem to keep her happy only with cash	Φαίνεται να την κρατάω ευχαριστημένη μόνο με μετρητά
I could not go through it like nothing anymore	Δεν μπορούσα να το περάσω σαν τίποτα πια
I sighed when he did not call	Αναστέναξα όταν δεν τηλεφώνησε
I was with him about an hour ago	Ήμουν μαζί του πριν από μια ώρα περίπου
I miss seeing you	Μου λείπει να σε βλέπω
I need to know why he did that	Πρέπει να μάθω γιατί το έκανε αυτό
I struggled to crawl forward	Αγωνίστηκα να συρθώ μπροστά
His lands went to his nephew	Τα εδάφη του πήγαν στον ανιψιό του
I guess it was born inside me	Υποθέτω ότι γεννήθηκε μέσα μου
I drank even more and my wife left me	Έπινα ακόμα περισσότερο και η γυναίκα μου με άφησε
I especially love her books	Αγαπώ ιδιαίτερα τα βιβλία της
His face shone like the moon	Το πρόσωπό του έλαμπε σαν το φεγγάρι
I have everything we will need	Έχω όλα όσα θα χρειαστούμε
I have been planning for this for a long time	Έχω προγραμματίσει πολύ καιρό για αυτό
I walked south for quite some time, with my eyes on the ground	Περπάτησα νότια για αρκετή ώρα, με τα μάτια στο έδαφος
I now noticed how big this man was	Παρατήρησα τώρα πόσο μεγάλος ήταν αυτός ο άνθρωπος
A second later he did the same and stood up	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα έκανε το ίδιο και σηκώθηκε όρθιος
I cooked it and ate it, only the bones were left	Το μαγείρεψα και το έφαγα, μόνο τα κόκαλα έμειναν
The descendants of these three were identified as white	Οι απόγονοι αυτών των τριών αναγνωρίστηκαν ως λευκοί
I am in favor of mercy and peace	Είμαι υπέρ του ελέους και της ειρήνης
I was proud of you myself	Ήμουν περήφανος για σένα ο ίδιος
I decided to fight by your side	Αποφάσισα να πολεμήσω στο πλευρό σου
A father can still see a few things	Ένας πατέρας μπορεί ακόμα να δει μερικά πράγματα
I can no longer control my fears	Δεν μπορώ πλέον να κρατάω υπό έλεγχο τους φόβους
I can not even describe what it looks like	Δεν μπορώ καν να περιγράψω πώς μοιάζει
I hated what was happening to us	Μισούσα αυτό που μας συνέβαινε
I will never do it again	Δεν θα το ξανακάνω ποτέ
The child incapable of learning was rare	Το παιδί ανίκανο για μάθηση ήταν σπάνιο
I took out my cell phone	Έβγαλα το κινητό μου
I did not want to talk to them	Δεν ήθελα να τους μιλήσω
I nodded and so he stayed on the train	Έγνεψα καταφατικά κι έτσι έμεινε στο τρένο
I want to go with her	Θέλω να πάω μαζί της
I had to see him do it	Έπρεπε να τον δω να το κάνει
I shake my head without trusting my voice	Κουνώ το κεφάλι μου χωρίς να εμπιστεύομαι τη φωνή μου
I have to move on to the red color tone	Πρέπει να προχωρήσω στον κόκκινο χρωματικό τόνο
I heard you want an army	Άκουσα ότι θέλεις στρατό
I was happy when they were happy	Ήμουν χαρούμενος όταν ήταν χαρούμενοι
I thought he was bigger than he was trying to look	Τον νόμιζα μεγαλύτερο από όσο προσπαθούσε να φανεί
I had to work alone	Έπρεπε να δουλέψω μόνος μου
I was thinking about it a little more last night	Το σκεφτόμουν λίγο περισσότερο χθες το βράδυ
They told me something else	Μου είπαν κάτι άλλο
I tried to pray, but no words came out	Προσπάθησα να προσευχηθώ, αλλά λόγια δεν έβγαιναν
I grabbed it and looked short	Το άρπαξα και κοίταξα απότομα
I already feel uncomfortable	Νιώθω ήδη άβολα
Anyway, I was coming here	Εγώ πάντως ερχόμουν εδώ
I never understood why	Ποτέ δεν κατάλαβα γιατί
I have food and she does not	Έχω φαγητό και εκείνη όχι
I had never eaten a pig before	Δεν είχα ξαναφάει γουρούνι
I like a wider range of music	Μου αρέσει μια μεγαλύτερη γκάμα μουσικής
I'm sure you understand the situation better now	Είμαι σίγουρος ότι καταλαβαίνεις καλύτερα την κατάσταση τώρα
A kiss would warm them	Ένα φιλί θα τους ζέσταινε
I think we will want him back for a reasonable deal	Νομίζω ότι θα τον θέλουμε πίσω για μια λογική συμφωνία
I was afraid to give anyone a chance	Φοβόμουν να δώσω σε κανέναν μια ευκαιρία
I're just wasting my time with them	Απλά σπαταλάω τον χρόνο μου μαζί τους
I look around to see if we are alone	Κοιτάζω τριγύρω να δω αν είμαστε μόνοι
I did nothing else with this computer	Δεν έκανα τίποτα άλλο με αυτόν τον υπολογιστή
I guess it might be the thickness of the blade as well	Υποθέτω ότι μπορεί να είναι και το πάχος της λεπίδας
I was very interested in insects, I was always interested	Με ενδιέφεραν ιδιαίτερα τα έντομα, πάντα με ενδιέφεραν
I have to be on time	Πρέπει να είμαι στην ώρα μου
I was very willing to take his mood into account	Ήμουν πολύ πρόθυμος να λάβω υπόψη τη διάθεσή του
I stood there hoping for a miracle	Στάθηκα εκεί ελπίζοντας σε ένα θαύμα
I have a lot of information and resources at your disposal	Έχω πολλές πληροφορίες και πόρους στη διάθεσή σας
I could not protect myself	Δεν μπορούσα να προστατέψω τον εαυτό μου
I stood and wandered in the library	Στάθηκα και περιπλανήθηκα στη βιβλιοθήκη
I went through a period where I cried a lot	Πέρασα μια περίοδο που έκλαψα πολύ
I could taste the iron on my lips	Μπορούσα να γευτώ το σίδηρο στα χείλη μου
I have never said such nice words about myself	Ποτέ δεν είχα πει κανείς τόσο ωραία λόγια για μένα
I paid attention to the fresh air	Έδωσα προσοχή στον καθαρό αέρα
I started to lose my nerves	Άρχισα να χάνω τα νεύρα μου
I force my eyes to open	Αναγκάζω τα μάτια μου να ανοίξουν
I look forward to the results of your research	Αναμένω με ανυπομονησία τα αποτελέσματα της έρευνάς σας
I had the feeling that they were watching me	Είχα την αίσθηση ότι με παρακολουθούν
I wanted information	Ήθελα πληροφορίες
I knew her by heart, but we were not introduced	Την ήξερα εξ όψεως, αλλά δεν είχαμε συστηθεί
I closed my eyes tightly for a few minutes	Έκλεισα τα μάτια μου ερμητικά για λίγα λεπτά
He lit it on his back	Την άναψε στην πλάτη
I have it under control	Το έχω υπό έλεγχο
I take care of my crew	Προσέχω το πλήρωμά μου
I would not mind getting one	Δεν θα με πείραζε να πάρω ένα
I had my staff prepare a small meal for us	Είχα το προσωπικό μου να μας ετοιμάσει ένα μικρό γεύμα
I am encouraging and supportive	Είμαι ενθαρρυντικός και υποστηρικτικός
I lived in a small rubber room	Ζούσα σε ένα μικρό δωμάτιο από καουτσούκ
He also hired lawyers to appeal	Προσέλαβε επίσης δικηγόρους για έφεση
I did not want to deal with her anymore	Δεν ήθελα να ασχολούμαι άλλο μαζί της
I could not do it without all these interesting people	Δεν θα μπορούσα να το κάνω χωρίς όλους αυτούς τους ενδιαφέροντες ανθρώπους
I hate this part of the day	Μισώ αυτό το μέρος της ημέρας
I have to leave now baby	Πρέπει να φύγω τώρα μωρό μου
A breeze was circulating on the grass at his feet	Ένα αεράκι κυκλοφορούσε στο γρασίδι στα πόδια του
I was the last to take a pill	Ήμουν ο τελευταίος που πήρα χάπι
I could try to separate things and reconnect	Θα μπορούσα να προσπαθήσω να χωρίσω τα πράγματα και να συνδεθώ ξανά
I myself have not yet decided on the matter	Εγώ ο ίδιος δεν έχω αποφασίσει ακόμη για το θέμα
I just pushed her a little	Απλώς την έσπρωξα λίγο
There are about four generations of students	Υπάρχουν περίπου τέσσερις γενιές μαθητών
I bet you would too	Βάζω στοίχημα ότι θα το έκανες και εσύ
The crew was three	Το πλήρωμα ήταν τρεις
I can not afford to let it overwhelm me, though	Δεν έχω την πολυτέλεια να το αφήσω να με κυριεύσει, όμως
Its scent marks me, you can not escape it	Με σημαδεύει το άρωμά του, δεν μπορείς να το ξεφύγεις
Some things stood out	Κάποια πράγματα ξεχώρισαν
Both were expected to appear in the pilot episode	Και οι δύο αναμενόταν να εμφανιστούν στο πιλοτικό επεισόδιο
I think it just passed recently	Νομίζω ότι πέρασε μόλις πρόσφατα
I made a mistake behaving as if it were not you	Έκανα λάθος που συμπεριφέρθηκα σαν να μην ήσουν εσύ
I have a kingdom to run	Έχω ένα βασίλειο να τρέξω
I knew almost nothing about him	Δεν ήξερα σχεδόν τίποτα γι' αυτόν
I have to find my daughter	Πρέπει να βρω την κόρη μου
Something for South America, perhaps	Κάτι για τη Νότια Αμερική, ίσως
I did not want to go back to this bitterness	Δεν ήθελα να επιστρέψω σε αυτή την πίκρα
I did something exciting this weekend	Έκανα κάτι συναρπαστικό αυτό το Σαββατοκύριακο
Ten minutes later the song was written	Δέκα λεπτά αργότερα γράφτηκε το τραγούδι
I missed my friends too	Μου έλειψαν και οι φίλοι μου
I danced in your eyes	Χόρεψα μέσα στα μάτια σου
I think he knows	Νομίζω ότι ξέρει
I think they call it a frozen screen	Νομίζω ότι το λένε παγωμένη οθόνη
He was the sixth person to take part in the plot	Ήταν ο έκτος άνθρωπος που συμμετείχε στην πλοκή
I inherited a good chunk of the industry from my grandfather	Κληρονόμησα ένα καλό κομμάτι της βιομηχανίας από τον παππού μου
I will take her with me	Θα την πάρω μαζί μου
I have not been there for two years	Δεν είμαι εκεί εδώ και δύο χρόνια
I could also offer it for free	Θα μπορούσα επίσης να το προσφέρω δωρεάν
I had not yet told anyone, not the whole	Δεν το είχα πει ακόμα σε κανέναν, όχι ολόκληρο
I had difficulty breathing	Δυσκολεύτηκα να αναπνεύσω
I was not ready for such a challenge	Δεν ήμουν έτοιμος για μια τέτοια πρόκληση
I did not want it at all	Δεν το ήθελα καθόλου
I felt him everywhere on me	Τον ένιωσα παντού πάνω μου
A minute later everyone had participated	Ένα λεπτό αργότερα είχαν συμμετάσχει όλοι
I thought it was very funny	Νόμιζα ότι ήταν πολύ αστείο
I was the only exception because of the sensitivity of my skin	Ήμουν η μόνη εξαίρεση λόγω της ευαισθησίας του δέρματος μου
I can not handle more than one woman at a time	Δεν μπορώ να χειριστώ περισσότερες από μία γυναίκες τη φορά
I say this to many people	Το λέω σε πολλούς ανθρώπους
I was blind to your presence	Ήμουν τυφλός απέναντι στην παρουσία σου
I was not thinking about the future, only the present	Δεν σκεφτόμουν το μέλλον, μόνο το τώρα
I wanted to find my family	Ήθελα να βρω την οικογένειά μου
A narrow path followed the stream around the forest	Ένα στενό μονοπάτι ακολουθούσε το ρέμα γύρω από το δάσος
I have a problem with the little things	Έχω πρόβλημα με τα μικροπράγματα
I support everything you said here	Υποστηρίζω όλα όσα είπες εδώ
I think the research is excellent	Νομίζω ότι η έρευνα είναι εξαιρετική
I'm alive because the gods allow it	Είμαι ζωντανός γιατί οι θεοί το επιτρέπουν
I went out, and he came closer to me	Βγήκα έξω, και πλησίασε πιο κοντά μου
I opened it anyway and looked outside	Το άνοιξα πάντως και κοίταξα έξω
I will go over the tops of the clouds	Θα πάω πάνω από τις κορυφές των σύννεφων
I did not feel very well	Δεν ένιωθα πολύ καλά
I run around the lake looking for him	Τρέχω γύρω από τη λίμνη αναζητώντας τον
I could not believe how simple it was	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο απλό ήταν
Neither of them advanced beyond the qualifying round	Κανένας από τους δύο δεν προχώρησε πέρα ​​από τον προκριματικό γύρο
A wedding, if you will	Ένας γάμος, αν θέλετε
I probably wrote as much as he did	Μάλλον έγραψα τόσα όσα έγραψε κι εκείνος
I can not concentrate on him	Δεν μπορώ να συγκεντρωθώ σε αυτόν
I felt it coming and wished it did not	Το ένιωσα να έρχεται και ευχόμουν να μην το έκανε
I can deal with that	Μπορώ να το αντιμετωπίσω αυτό
I never break a promise	Δεν παραβαίνω ποτέ μια υπόσχεση
I just wanted to get those words out of my chest	Ήθελα απλώς να βγάλω αυτές τις λέξεις από το στήθος μου
I had to do it	Έπρεπε να τα καταφέρω
I also believe that the same things can happen the other way around	Πιστεύω επίσης ότι τα ίδια πράγματα μπορεί να συμβούν αντίστροφα
I could not let my sisters kill him	Δεν μπορούσα να αφήσω τις αδερφές μου να τον σκοτώσουν
A gift that no one can forget	Ένα δώρο που δεν μπορεί να ξεχάσει κανείς
I told him it was not possible	Του είπα ότι δεν γίνεται
I offered you the easy way, you refused	Σου πρόσφερα τον εύκολο τρόπο, αρνήθηκες
I want my usual rice rolls	Θέλω τα συνηθισμένα μου ρολά ρυζιού
I started to feel very sleepy	Άρχισα να νιώθω πολύ υπνηλία
I tried to look happy	Προσπάθησα να φαίνομαι χαρούμενος
It probably made sense though	Μάλλον είχε νόημα όμως
I went every night	Πήγαινα κάθε βράδυ
I remember my intense shame	Θυμάμαι την έντονη ντροπή μου
The case has since been settled	Η υπόθεση έκτοτε διευθετήθηκε
I think this guy is going crazy	Νομίζω ότι αυτός ο τύπος τρελαίνεται
I could have gotten over it	Θα μπορούσα να το έχω προσπεράσει
I put them in my pockets and stood firm	Τα έβαλα στις τσέπες μου και στάθηκα σταθερά
A team of doctors fought to save his life	Μια ομάδα γιατρών πάλεψε για να σώσει τη ζωή του
I will not stand it anymore	Δεν θα το αντέξω άλλο
I was very bad out there at work	Ήμουν πολύ άσχημα εκεί έξω στη δουλειά
I appreciated their views	Εκτίμησα τις απόψεις τους
A miracle to see, but with an overwhelming question	Ένα θαύμα για να δείτε, αλλά με μια συντριπτική ερώτηση
I thought of crying	Σκέφτηκα να κλάψω
I just went down for a glass of water	Μόλις κατέβηκα για ένα ποτήρι νερό
I did not realize you were her until	Δεν κατάλαβα ότι ήσουν αυτή μέχρι
I can not understand why you live with him	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί μένεις μαζί του
I figured it was okay to talk	Υπολόγισα ότι ήταν εντάξει να μιλήσω
One could be almost anything	Κάποιος θα μπορούσε να είναι σχεδόν οτιδήποτε
I could have gone out and written my own	Θα μπορούσα να είχα βγει έξω και να γράψω τα δικά μου
I mean my parents in general	Εννοώ τους γονείς μου γενικά
I passed the blue sheet and examined it	Πέρασα το μπλε φύλλο και το εξέτασε
I feel part of something really wonderful	Νιώθω μέρος σε κάτι πραγματικά υπέροχο
I feel myself slipping deeper	Νιώθω τον εαυτό μου να γλιστράει πιο βαθιά
I realize the attraction	Συνειδητοποιώ την έλξη
I walk like an old woman	Περπατάω σαν γριά
I hope they are happy tears	Ελπίζω να είναι χαρούμενα δάκρυα
I want to remove the paper from the unit	Θέλω να βγάλω το χαρτί από τη μονάδα
I sigh, ashamed that I am such a train wreck	Αναστενάζω, ντρέπομαι που είμαι τέτοιο ναυάγιο τρένου
I hope he still thinks about it	Ελπίζω να το σκέφτεται ακόμα
I would love to	θα το ηθελα παρα πολυ
I closed my eyes as the pleasure rushed over me	Έκλεισα τα μάτια μου καθώς η ευχαρίστηση όρμησε πάνω μου
I was sure it was just vanity	Ήμουν σίγουρος ότι ήταν απλή ματαιοδοξία
I'm telling you something else	Σας λέω και κάτι άλλο
A fall would break her throat	Μια πτώση θα της έσπαγε το λαιμό
I knew he was going to die at that point	Ήξερα ότι θα πέθαινε σε εκείνο το σημείο
I had neither an answer nor an answer	Δεν είχα ούτε απάντηση ούτε απάντηση
I began to feel an underlying order in the universe	Άρχισα να αισθάνομαι μια υποκείμενη τάξη στο σύμπαν
I opened it and went into the big ledge outside	Το άνοιξα και μπήκα στη μεγάλη προεξοχή έξω
I want him to want me forever	Θέλω να με θέλει για πάντα
Usually, but not always I point out	Συνήθως, αλλά όχι πάντα επισημαίνω
I want to beat it right	Θέλω να το νικήσω σωστά
I have to quit smoking	Πρέπει να κόψω το κάπνισμα
I pour myself a fresh coffee	Ρίχνω στον εαυτό μου ένα φρέσκο ​​καφέ
A nurse took me to see him	Μια νοσοκόμα με πήγε να τον δω
Then the long agony ended	Τότε η μακρόχρονη αγωνία τελείωσε
I have not worn it for a long time	Δεν το έχω φορέσει εδώ και καιρό
I try not to let it	Προσπαθώ να μην το αφήσω
I got the telegram yesterday from my sister	Πήρα το τηλεγράφημα χθες από την αδερφή μου
I also reject this claim for many reasons	Απορρίπτω και αυτόν τον ισχυρισμό για πολλούς λόγους
I want a life of my own	Θέλω μια δική μου ζωή
I begged him to stay	Τον παρακάλεσα να μείνει
I love you and all our people	Σας αγαπώ και όλους τους ανθρώπους μας
I would not even say that there was a lot of sex	Δεν θα έλεγα καν ότι υπήρχε πολύ σεξ
I had to leave everything and go	Έπρεπε να τα αφήσω όλα και να φύγω
But I think things can be different for me now	Νομίζω όμως ότι τα πράγματα μπορεί να είναι διαφορετικά για μένα τώρα
I rejected from my mind what he had said	Απέρριψα από το μυαλό μου όσα είχε πει
I want to ask them one thing	Θέλω να τους ρωτήσω ένα πράγμα
A sudden blow hit me from the legs	Ένα ξαφνικό χτύπημα με χτύπησε από τα πόδια
I could tell he was injured	Μπορούσα να πω ότι ήταν τραυματισμένος
I will not retaliate	Δεν θα αντεπιτεθώ
I sat on the warm sand	Κάθισα στη ζεστή άμμο
It had no significant effect on the earth	Δεν είχε σημαντική επίδραση στη γη
I had to believe he could	Έπρεπε να πιστέψω ότι μπορούσε
A trust, if you saw it	Μια εμπιστοσύνη, αν το έβλεπες
I saw the movie in a crowded room	Είδα την ταινία σε μια κατάμεστη αίθουσα
I repeat this news because it needs to be repeated	Επαναλαμβάνω αυτή την είδηση ​​γιατί χρειάζεται να επαναλαμβάνεται
I love who you are now	Λατρεύω αυτό που είσαι τώρα
I was a normal girl with a normal family	Ήμουν ένα κανονικό κορίτσι με μια συνήθως κανονική οικογένεια
I got up and traveled towards him	Σηκώθηκα και ταξίδεψα προς το μέρος του
One touch sends my pulse to a spin	Ένα άγγιγμα σου στέλνει τον παλμό μου σε μια περιστροφή
I know women should not make the first move	Ξέρω ότι οι γυναίκες δεν πρέπει να κάνουν την πρώτη κίνηση
The film also proved to be a huge success at the box office	Η ταινία αποδείχθηκε επίσης μεγάλη επιτυχία στο box office
I was back home, the cream carpet stained	Ήμουν πίσω στο σπίτι, το κρεμ χαλί λεκιασμένο
He took a look back	Έτυχε μια ματιά πίσω
A police officer is behind a machine gun mounted on top	Ένας αστυνομικός βρίσκεται πίσω από ένα πολυβόλο που είναι τοποθετημένο από πάνω
I would push for supplies	Θα πίεζα για προμήθειες
I could never read it	Δεν μπόρεσα ποτέ να τον διαβάσω
A covered gate leads to a second courtyard	Μια σκεπαστή πύλη οδηγεί σε μια δεύτερη αυλή
I had left them off the stage, on the ground	Τους είχα αφήσει έξω από τη σκηνή, στο έδαφος
I was stupid enough to go in and do that	Ήμουν αρκετά ανόητος για να μπω και να το κάνω αυτό
I was slightly worried	Ανησύχησα ελαφρώς
A heavy silence followed	Ακολούθησε βαριά σιωπή
I met a lot of exciting people	Γνώρισα αρκετούς συναρπαστικούς ανθρώπους
I could feel all the looks on us	Ένιωθα όλα τα βλέμματα πάνω μας
I have to build on that	Πρέπει να χτιστώ σε αυτό
I can meet your friends	Μπορώ να συναντήσω τους φίλους σου
A man owes his wife too	Ένας άντρας χρωστάει και στη γυναίκα του
I just started killing the pain of life	Άρχισα μόνο να σκοτώνω τον πόνο της ζωής
I need you in three hours	Σε χρειάζομαι σε τρεις ώρες
I wanted a new one for my terrace	Ήθελα ένα καινούργιο για τη βεράντα μου
I see that you are the closest vehicle to the complaint	Βλέπω ότι είστε το πλησιέστερο όχημα στην καταγγελία
I did not become friends with her first	Δεν έγινα φίλος μαζί της πρώτα
I want to help you leave as soon as possible	Θέλω να σε βοηθήσω να φύγεις το συντομότερο δυνατό
I quickly went down to the basement	Κατέβηκα γρήγορα στο υπόγειο
I could not sleep	Δεν θα μπορούσα να κοιμηθώ
A voice told him to stay still	Μια φωνή του είπε να μείνει ακίνητος
I think he is in love with her or something	Νομίζω ότι είναι ερωτευμένος μαζί της ή κάτι τέτοιο
I have already thought of some plans	Έχω ήδη σκεφτεί κάποια σχέδια
I was only about seven when it happened	Ήμουν μόλις επτά περίπου τη στιγμή που συνέβη
I reached out and touched her face	Άπλωσα το χέρι και άγγιξα το πρόσωπό της
I have not seen this form	Δεν έχω δει αυτή τη φόρμα
I feel tired too	Κι εγώ νιώθω κουρασμένος
A wonderful day for something not so beautiful	Μια υπέροχη μέρα για κάτι όχι και τόσο όμορφο
I smiled and spoke when needed	Χαμογέλασα και μίλησα, όταν χρειαζόταν
I demand that you let me go	Απαιτώ να με αφήσεις να περάσω
I was born last night, not last night	Γεννήθηκα τη νύχτα, όχι χθες το βράδυ
I want you calm and smiling	Σε θέλω ήρεμη και χαμογελαστή
This included a cemetery that was moved during construction	Αυτό περιελάμβανε ένα νεκροταφείο που μεταφέρθηκε κατά την κατασκευή
I was not in the mood to read	Δεν είχα καμία διάθεση για διάβασμα
Part of it was taken by force	Ένα μέρος του το είχαν πάρει με το ζόρι
I should have sold it or given it up	Θα έπρεπε να το είχα πουλήσει ή να το εγκαταλείψω
They pressed me on him, silently counting the poles	Με πίεσαν πάνω του, μετρώντας σιωπηλά τα κοντάρια
I fell on my hands and knees	Έπεσα στα χέρια και στα γόνατα
I saw that he also had a broken nose	Είδα ότι είχε και σπασμένη μύτη
I will take care of you and you will get better	Θα σε φροντίσω και θα γίνεις καλύτερα
I wiped my hands on my towel	Σκούπισα τα χέρια μου στην πετσέτα μου
I care about her as a person	Την νοιάζομαι ως άνθρωπο
I need information that only you can give me	Χρειάζομαι πληροφορίες που μόνο εσείς μπορείτε να μου δώσετε
I raised my eyebrows and pretended to cough	Σήκωσα τα φρύδια μου και προσποιήθηκα ότι έβηξα
I keep to myself and I work all the time	Κρατώ τον εαυτό μου και δουλεύω όλη την ώρα
I have not published many yet, only a few poems	Δεν έχω δημοσιεύσει ακόμα πολλά, μόνο μερικά ποιήματα
I stayed home for two days	Έμεινα σπίτι δύο μέρες
These lists are of two types	Αυτές οι λίστες είναι δύο τύπων
I know because the media tells me so	Το ξέρω γιατί μου το λένε τα μέσα ενημέρωσης
I did it a few weeks ago	Το έκανα πριν από μερικές εβδομάδες
I was a visitor behind the Iron Curtain last year	Ήμουν επισκέπτης πίσω από το σιδερένιο παραπέτασμα πέρυσι
I quickly fell back on the couch	Ξαναέπεσα γρήγορα στον καναπέ
I felt a basic aching need to get a slave	Ένιωσα μια βασική πονεμένη ανάγκη να πάρω έναν σκλάβο
A million thoughts went through his mind	Ένα εκατομμύριο σκέψεις πέρασαν από το μυαλό του
I need to know who did this	Πρέπει να μάθω ποιος το έκανε αυτό
I ordered him to lie down	Τον διέταξα να ξαπλώσει
I can see him in the corridor of time	Μπορώ να τον δω στον διάδρομο του χρόνου
A sign said two miles to a gas station	Μια πινακίδα έλεγε δύο μίλια σε ένα βενζινάδικο
Written informed consent was obtained from each donor	Από κάθε δότη ελήφθη γραπτή ενημερωμένη συγκατάθεση
A scream was heard from afar	Μια κραυγή ακούστηκε από μακριά
I do not deserve to live	Δεν μου αξίζει να ζήσω
I clear my throat and open my mouth	Καθαρίζω το λαιμό μου και ανοίγω το στόμα μου
I just need his help to find them	Απλώς χρειάζομαι τη βοήθειά του για να τα βρω
I doubt anyone outside the palace is doing it	Αμφιβάλλω ότι κάποιος έξω από το παλάτι το κάνει
A person you can see in a nightmare	Ένα πρόσωπο που μπορεί να δείτε σε ένα κακό όνειρο
I have to see exactly what they do	Πρέπει να δω τι ακριβώς κάνουν
I was so blinded by anger	Ήμουν τόσο τυφλωμένος από θυμό
I was able to hold it but not pick it up	Μπόρεσα να το κρατήσω αλλά όχι να το σηκώσω
I mean, we already did it as it was	Θέλω να πω, τα καταφέραμε ήδη όπως ήταν
I will not tolerate this attitude	Δεν θα ανεχτώ αυτή τη στάση
A person who is lost lives by chance	Ένα άτομο που χάνεται ζει τυχαία
I was suddenly starving and could not control myself	Ξαφνικά λιμοκτονούσα και δεν μπορούσα να συγκρατηθώ
I did not feel heat or fever	Δεν ένιωθα ζέστη ή πυρετό
I did not respond to anything he said	Δεν απάντησα σε τίποτα που είπε
I love their innocence	Λατρεύω την αθωότητά τους
I offer my word for it	Προσφέρω το λόγο μου για αυτό
I may have met her though	Μπορεί να την είχα γνωρίσει όμως
I pulled the car and we got out	Τράβηξα το αυτοκίνητο και βγήκαμε έξω
I should have been terrified	Έπρεπε να είχα τρομοκρατηθεί
Bad weather and bad weather ruined the plot	Ο κακός χρόνος και ο καιρός κατέστρεψαν την πλοκή
I just can not forgive it	Δεν μπορώ απλώς να το συγχωρήσω
I guess that means you can not build houses on it	Υποθέτω ότι αυτό σημαίνει ότι δεν μπορείτε να χτίσετε σπίτια πάνω του
I got up and went to the entrance	Σηκώθηκα και πήγα στην είσοδο
I have no sympathy for these people	Δεν έχω καμία συμπάθεια για αυτούς τους ανθρώπους
I have to be visible again	Πρέπει να είμαι ξανά ορατός
I should not have seen that	Δεν έπρεπε να το βλέπω αυτό
I will not allow anyone else to touch you	Δεν θα επιτρέψω σε κανέναν άλλο να σε αγγίξει
Dangerous profession	Επικίνδυνο επάγγελμα
I knew she would not do it alone	Ήξερα ότι δεν θα το έκανε ούτε μόνη της
They did not talk to each other	Δεν μιλούσαν μεταξύ τους
A tiny woman was pushing the cart from behind	Μια μικροσκοπική γυναίκα έσπρωχνε το κάρο από πίσω
Adult education was also available in the evenings	Η εκπαίδευση ενηλίκων ήταν επίσης διαθέσιμη τα βράδια
I'm going home later than usual	Πηγαίνω σπίτι αργότερα από το συνηθισμένο
Many of these people were my family	Πολλοί από αυτούς τους ανθρώπους ήταν η οικογένειά μου
I myself found it more difficult in the beginning	Εγώ ο ίδιος το βρήκα πιο δύσκολο στην αρχή
I knew he would be looking for me	Ήξερα ότι θα με έψαχνε
I was not fast enough to miss his shocked expression	Δεν ήμουν αρκετά γρήγορος για να μου λείψει η σοκαρισμένη έκφρασή του
A little while later the younger one comes out	Λίγη ώρα αργότερα βγαίνει ο μικρότερος
I will not let you surrender to save us	Δεν θα σε αφήσω να παραδοθείς για να μας σώσεις
I found the answer to that in another question	Βρήκα την απάντηση σε αυτό σε μια άλλη ερώτηση
I really did not want to leave the place	Δεν ήθελα πραγματικά να φύγω από το μέρος
I knew the table had strong legs	Ήξερα ότι το τραπέζι είχε δυνατά πόδια
I had him now and he knew it	Τον είχα τώρα και το ήξερε
I felt around the lip	Ένιωσα γύρω από το χείλος
I can literally circle around it	Μπορώ κυριολεκτικά να κάνω κύκλους γύρω του
I looked down at the battle, so much below me	Κοίταξα κάτω από τη μάχη, τόσο πιο κάτω από εμένα
I immediately got up and ran to him	Σηκώθηκα αμέσως τρέχοντας κοντά του
I set my alarm to go off	Ρύθμισα το ξυπνητήρι μου να σβήσει
I could easily fall asleep right now	Θα μπορούσα εύκολα να κοιμηθώ αυτή τη στιγμή
I proceeded to other questions	Προχώρησα σε άλλες ερωτήσεις
I want them to be happy	Θέλω να είναι ευτυχισμένοι
I did not want to be upset	Δεν ήθελα να στεναχωριέμαι
I could finish my degree online	Θα μπορούσα να τελειώσω το πτυχίο μου διαδικτυακά
I was not going to go on stage	Δεν επρόκειτο να βγω στη σκηνή
A tiny lady opened the door	Μια μικροσκοπική κυρία άνοιξε την πόρτα
I could become a doctor one day	Θα μπορούσα να γίνω γιατρός κάποια μέρα
I am very happy with my stay	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με τη διαμονή μου
I will put a mark on you	Θα σου βάλω ένα σημάδι
In fact I have not been introduced	Στην πραγματικότητα δεν έχω συστηθεί
I had to reheat it that time	Έπρεπε να τη ζεστάνω ξανά εκείνη τη φορά
I never took my gun with me	Δεν πήρα ποτέ το όπλο μου μαζί μου
I'm going to arrest him	Πάω να τον συλλάβω
I recommend you buy it at special event times	Σας συνιστώ να το αγοράσετε σε ειδικές ώρες εκδηλώσεων
I spent a lot of time with my family	Πέρασα πολύ χρόνο με την οικογένειά μου
I would accept almost anything he could save right now	Θα δεχόμουν σχεδόν οτιδήποτε μπορούσε να σώσει αυτή τη στιγμή
It was also her second international single	Ήταν επίσης το δεύτερο διεθνές σινγκλ της
I have always been true to music	Ήμουν πάντα αληθινός στη μουσική
I had no choice but to tell them what happened	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να τους πω τι συνέβη
I take a lot of photos and videos	Βγάζω πολλές φωτογραφίες και βίντεο
This time I was not dreaming	Αυτή τη φορά δεν ονειρευόμουν
I already knew the incident he was referring to	Ήξερα ήδη το περιστατικό στο οποίο αναφέρθηκε
I could not think anymore	Δεν μπορούσα να σκεφτώ άλλο
A man in paradise looks at us all from above	Ένας άντρας στον παράδεισο μας κοιτάζει όλους από ψηλά
The equipment failure meant that the data was not immediately available	Η αστοχία του εξοπλισμού σήμαινε ότι τα δεδομένα δεν ήταν άμεσα διαθέσιμα
I left the house, the stream, the pine	Άφησα το οίκημα, το ρυάκι, το πεύκο
I never really liked it anyway	Ποτέ δεν μου άρεσε πολύ πάντως
I only know what a few of them do	Ξέρω μόνο τι κάνουν λίγοι από αυτούς
I asked him about our children	Τον ρώτησα για τα παιδιά μας
I opened the water for him	Του άνοιξα το νερό
I connect it to a tank and try it	Το συνδέω σε μια δεξαμενή και το δοκιμάζω
I was wrong not to	Έκανα λάθος που δεν το έκανα
I like to make my own program	Μου αρέσει να φτιάχνω το δικό μου πρόγραμμα
I did not intentionally keep it to myself	Δεν το κράτησα εσκεμμένα για τον εαυτό μου
I saw something strange in her eyes	Είδα κάτι περίεργο στα μάτια της
I need a drink for my nerves	Χρειάζομαι ένα ποτό για τα νεύρα μου
I looked at him coldly	Τον κοίταξα ψυχρά
I understand your anger	Καταλαβαίνω τον θυμό σου
I have no idea what to expect	Δεν έχω ιδέα τι να περιμένω
I want you to want it back	Θέλω να θέλεις να το θέλω πίσω
I want to get better	Θέλω να γίνω καλύτερος
So in the morning we do it again	Το πρωί λοιπόν το ξανακάνουμε
I sometimes hear him laugh in the air	Το ακούω μερικές φορές να γελάει στον αέρα
I walked at least two miles through the dense forest	Περπάτησα τουλάχιστον δύο μίλια μέσα στο πυκνό δάσος
However, I can hardly feel the pain	Ωστόσο, μετά βίας νιώθω τον πόνο
I did not really think he would give me a new ride	Δεν πίστευα πραγματικά ότι θα μου έκανε μια νέα βόλτα
I can not afford to waste this good fortune	Δεν έχω την πολυτέλεια να σπαταλήσω αυτή την καλή τύχη
I could not let my prince go	Δεν μπορούσα να αφήσω τον πρίγκιπά μου να φύγει
I want to make things for my community	Θέλω να φτιάξω πράγματα για την κοινότητά μου
I offered you devotion	Σου πρόσφερα αφοσίωση
I dropped the robe and started to get dressed	Έριξα τη ρόμπα και άρχισα να ντυθώ
I hate what they do to our family	Μισώ αυτό που κάνουν στην οικογένειά μας
I had so many questions and no answers	Είχα τόσες πολλές ερωτήσεις και καμία απάντηση
I came to trade with you	Ήρθα να κάνω εμπόριο μαζί σου
The arms and legs are dark or black	Τα χέρια και τα πόδια είναι σκούρα ή μαύρα
I always shudder in memory	Πάντα ανατριχιάζω στη μνήμη
I was just trying to express myself	Προσπαθούσα μόνο να εκφραστώ
I did the same for this site	Έκανα το ίδιο για αυτόν τον ιστότοπο
I paid a fortune for it	Πλήρωσα μια περιουσία για αυτό
A great search is organized	Μια μεγάλη αναζήτηση οργανώνεται
I started to faint	Άρχισα να αισθάνομαι λιποθυμία
I stood and looked out the window	Στάθηκα και κοίταξα έξω από το παράθυρο
Pretty bad cop, he had to admit	Αρκετά κακός αστυνομικός, έπρεπε να παραδεχτεί
I thought that was the rule	Νόμιζα ότι ήταν κανόνας
I remembered those days very well	Θυμόμουν πολύ καλά εκείνες τις μέρες
I have attracted flies	Έχω προσελκύσει μύγες
I want this airtight, without a reasonable doubt	Θέλω αυτό το αεροστεγές, χωρίς εύλογη αμφιβολία
I would be prepared, more developed, calm and strong	Θα ήμουν προετοιμασμένος, πιο ανεπτυγμένος, ήρεμος και δυνατός
I was not in the mood to talk to anyone	Δεν είχα καμία διάθεση να μιλήσω σε κανέναν
A weight can not pray	Ένα βάρος δεν μπορεί να προσευχηθεί
Undoubtedly I wanted to make it my own	Αναμφίβολα ήθελα να την κάνω δική μου
I had not thought so	Δεν το είχα σκεφτεί έτσι
I will do nothing, not even anyone	Δεν θα κάνω τίποτα, ούτε κανέναν
I wish he had stayed with you	Θα προτιμούσα να είχε μείνει μαζί σου
I played with my strength	Έπαιξα με τις δυνάμεις μου
I hope he finds someone	Ελπίζω να βρει κάποιον
Something seemed to be burning beneath the surface	Φαινόταν ότι κάτι έκαιγε κάτω από την επιφάνεια
I wanted to see the design in the garden	Ήθελα να δει το σχέδιο στον κήπο
The leader wore a white-green jersey	Ο αρχηγός φόρεσε λευκοπράσινη φανέλα
I had no intention of worrying anyone	Δεν είχα σκοπό να ανησυχήσω κανέναν
These calls can also stunt growth in younger men	Αυτές οι κλήσεις μπορεί επίσης να καταστέλλουν την ανάπτυξη σε νεότερους άνδρες
I watched her drive this far	Την παρακολούθησα να οδηγεί μέχρι εδώ
I have to give it to her	Πρέπει να της το δώσω
I can take care of all your social media interactions	Μπορώ να φροντίσω για όλες τις αλληλεπιδράσεις σας στα μέσα κοινωνικής δικτύωσης
I want you to start tomorrow	Θέλω να ξεκινήσεις αύριο
I could tell he did not want me to leave	Μπορούσα να πω ότι δεν ήθελε να φύγω
I go straight to him and kiss him hard	Πηγαίνω κατευθείαν κοντά του και τον φιλάω δυνατά
I was addicted to it	Ήμουν εξαρτημένη από αυτό
I was in the backyard, but there was no fence	Ήμουν στην πίσω αυλή, αλλά δεν υπήρχε φράχτη
I did not even open the door anymore	Δεν άνοιξα καν την πόρτα περισσότερο
I hope she serves her time in hell	Ελπίζω να σερβίρει το χρόνο της στην κόλαση
I heard the lock fasten in place	Άκουσα την κλειδαριά να κουμπώνει στη θέση της
I felt bad that I did not spend much time with them	Ένιωσα άσχημα που δεν πέρασα πολύ χρόνο μαζί τους
I was looking forward to meeting them	Ανυπομονούσα να τους γνωρίσω
I just killed a hunter	Μόλις σκότωσα έναν κυνηγό
I kept hearing the word mass in my head	Άκουγα συνέχεια τη λέξη μαζική στο κεφάλι μου
I spoke at her memorial service	Μίλησα στο μνημόσυνό της
I checked my watch and saw that it was almost ten	Έλεγξα το ρολόι μου και είδα ότι ήταν σχεδόν δέκα
I expect this ringing in my ears to finally stop	Περιμένω ότι αυτό το κουδούνισμα στα αυτιά μου θα σταματήσει τελικά
I hope we get to the other side	Ελπίζω να φτάσουμε στην άλλη πλευρά
I really did a lot to get here	Έκανα πραγματικά πολλά για να έρθω εδώ
I can watch, if you need it	Μπορώ να παρακολουθήσω, αν το χρειαστείς
I shook her hand slightly	Της κούνησα το χέρι ελαφρά
I control my environment	Ελέγχω το περιβάλλον μου
I always believe that the easy way is the right way	Πάντα πιστεύω ότι ο εύκολος τρόπος είναι ο σωστός τρόπος
I can not stay in this place either	Ούτε εγώ μπορώ να μείνω σε αυτό το μέρος
I was wearing another hat	Φορούσα άλλο καπέλο
I promised but of course I did not	Το υποσχέθηκα αλλά φυσικά δεν το έκανα
I needed my own space	Χρειαζόμουν τον δικό μου χώρο
I have to go upstairs and change for dinner	Πρέπει να ανέβω και να αλλάξω για δείπνο
I fell hard for that	Έπεσα σκληρά για αυτό
I felt a slight bump on my shoulder	Ένιωσα ένα ελαφρύ χτύπημα στον ώμο μου
I have another offer for you	Έχω άλλη μια προσφορά για εσάς
I left before they did	Έφυγα πριν το κάνουν
A little while later he downloaded it	Λίγη ώρα αργότερα το κατέβασε
We wrote this nice thing	Γράψαμε αυτό το ωραίο πράγμα
I arrived with my heart and mind	Έφτασα με την καρδιά και το πνεύμα μου
He could understand me at a glance	Μπορούσε να με καταλάβει με μια ματιά
I did not even manage to get out of the carriage	Δεν πρόλαβα καν να βγω από την άμαξα
I know he is telling the truth	Ξέρω ότι λέει την αλήθεια
I knew it would happen	Ήξερα ότι θα συμβεί
I want to find the corpse	Θέλω να βρει το πτώμα
I tried green first and nothing happened	Δοκίμασα πρώτα πράσινο και δεν έγινε τίποτα
I just needed a little more	Απλώς χρειαζόμουν λίγο περισσότερο
I could not understand what was so special about him	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι ήταν τόσο ιδιαίτερο πάνω του
I'm halfway there, if not more in life	Είμαι στα μισά του δρόμου, αν όχι περισσότερο στη ζωή
I had never seen him in anything but his uniform	Δεν τον είχα δει ποτέ με τίποτα εκτός από τη στολή του
I feel like we have been best friends for years	Νιώθω σαν να είμαστε οι καλύτεροι φίλοι εδώ και χρόνια
I guess it is planned, by whoever makes it happen	Υποθέτω ότι είναι προγραμματισμένο, από όποιον το κάνει να συμβεί
I'm sure you liked it	Είμαι σίγουρος ότι σου άρεσε
I can hear the river flowing from afar	Μπορώ να ακούσω το ποτάμι να κυλάει από μακριά
I'm glad it turned out to be you	Χαίρομαι που αποδείχτηκε ότι είσαι εσύ
A little company for you would be nice	Λίγη παρέα για εσάς θα ήταν ωραίο
I know the alarm system does just that much	Ξέρω ότι το σύστημα συναγερμού κάνει μόνο τόσα πολλά
I could not do it, though	Δεν μπορούσα να το κάνω, όμως
I also hope you can help in some way	Ελπίζω επίσης να μπορείτε να βοηθήσετε με κάποιο τρόπο
A chicken stick was just that	Ένα ξυλάκι κοτόπουλου ήταν ακριβώς αυτό
I was ready to get this food	Ήμουν έτοιμος να πάρω αυτό το φαγητό
I lost my sense of time and place	Έχασα την αίσθηση του χρόνου και του τόπου
A creature made of many others	Ένα πλάσμα φτιαγμένο από πολλά άλλα
A vague memory emerged while holding her first	Μια αόριστη ανάμνηση προέκυψε κρατώντας το πρώτο της
A prize you have to destroy before it destroys you	Ένα έπαθλο που θα έπρεπε να καταστρέψεις πριν σε καταστρέψει
A woman's job is never done	Η δουλειά μιας γυναίκας δεν γίνεται ποτέ
I went in and looked at him carefully	Μπήκα μέσα και τον κοίταξα προσεκτικά
I can not sing without you	Δεν μπορώ να τραγουδήσω χωρίς εσένα
I know we go there with a purpose	Ξέρω ότι πάμε εκεί με έναν σκοπό
I was very worried when he did not return	Ανησύχησα πολύ όταν δεν επέστρεψε
I can change my life	Μπορώ να αλλάξω τη ζωή μου
I was thinking about your son	Σκεφτόμουν τον γιο σου
I took it out slowly	Το έβγαλα σιγά σιγά
I should have told you all this	Έπρεπε να σου τα είχα πει όλα αυτά
A cursed picture board site	Ένας καταραμένος ιστότοπος πίνακα εικόνων
I was enchanted by the teacher of that course	Μαγεύτηκα από τον καθηγητή εκείνου του μαθήματος
I can not take advantage of this	Δεν μπορώ να το εκμεταλλευτώ αυτό
I felt this strange desire to know every detail	Ένιωσα αυτή την παράξενη επιθυμία να μάθω κάθε λεπτομέρεια
I can not even lie down with my eyes closed	Δεν μπορώ ούτε να την ξαπλώσω με κλειστά μάτια
I went looking for the shore	Πήγα να ψάξω στην ακτή
I appreciate the sincerity of those who responded	Εκτιμώ την ειλικρίνεια όσων ανταποκρίθηκαν
I take a deep breath	Ρουφάω μια απότομη ανάσα
I could not believe the precautions they were taking	Δεν μπορούσα να πιστέψω τις προφυλάξεις που έπαιρναν
I could try to do it	Θα μπορούσα να προσπαθήσω να το κάνω
I think people are more important than their clothes	Νομίζω ότι οι άνθρωποι είναι πιο σημαντικοί από τα ρούχα τους
I have selected the following funds	Έχω επιλέξει τα ακόλουθα ταμεία
I can still feel the sea breeze on my skin	Ακόμα νιώθω τη θαλασσινή αύρα στο δέρμα μου
I want you back in the case	Σε θέλω πίσω στην υπόθεση
I feel so good whenever it's close	Νιώθω τόσο καλά όποτε είναι κοντά
Individual devils die within months of infection	Μεμονωμένοι διάβολοι πεθαίνουν μέσα σε μήνες μετά τη μόλυνση
I was tired of holding it inside	Είχα βαρεθεί να το κρατάω μέσα
I think everyone in the army did	Νομίζω ότι όλοι στο στρατό το έκαναν
They made their own tools for the job	Έφτιαξαν τα δικά τους εργαλεία για τη δουλειά
I did not even think he would save the world	Δεν πίστευα καν ότι θα έσωζε τον κόσμο
I paused and tried again	Έκανα μια παύση και προσπάθησα ξανά
A servant was sleeping quietly by the door	Ένας υπηρέτης κοιμόταν ήσυχος δίπλα στην πόρτα
I gave it my all	Τα έδωσα όλα
I think they will fit	Νομίζω ότι θα ταιριάζουν
I give you the fire and a free warning	Σας δίνω τη φωτιά και μια δωρεάν προειδοποίηση
I can imagine the night out	Μπορώ να φανταστώ τη νύχτα έξω
I can not control my powers	Δεν μπορώ να ελέγξω τις δυνάμεις μου
I can not believe he has not killed me yet	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν με έχει σκοτώσει ακόμα
I did not look back	Δεν τον κοίταξα πίσω
I understood why he wanted me to submit to him	Κατάλαβα γιατί ήθελε να του υποταχθώ
One person was injured	Ένα άτομο τραυματίστηκε
I asked if their parents were home	Ρώτησα αν οι γονείς τους ήταν σπίτι
I heard a loud shot from the other side of the room	Άκουσα έναν δυνατό πυροβολισμό από την άλλη άκρη του δωματίου
I understand now why you called me here	Καταλαβαίνω τώρα γιατί με κάλεσες εδώ
I loved her too from the beginning	Την αγάπησα κι εγώ από την αρχή
I heard about what happened to you	Άκουσα για αυτό που σου συνέβη
I should have gotten an agenda	Έπρεπε να είχα πάρει έναν ατζέντη
I did not understand half of what was happening	Δεν καταλάβαινα τα μισά από αυτά που συνέβαιναν
I would rather be with you	Θα προτιμούσα να είμαι μαζί σου
A mysterious cottage in the forest	Ένα μυστηριώδες εξοχικό σπίτι στο δάσος
I felt very alone, but not so scared now	Ένιωθα πολύ μόνος, αλλά όχι τόσο φοβισμένος τώρα
I raised my eyes and saw her in front of me	Σήκωσα τα μάτια και την είδα μπροστά μου
I did not tell you exactly about it	Δεν σου είπα ακριβώς για αυτό
I needed a vacation on an island somewhere	Χρειαζόμουν διακοπές σε ένα νησί κάπου
I'm here for you if you have me	Είμαι εδώ για σένα αν με έχεις
I tied the energies when the transformation seemed complete	Έδεσα τις ενέργειες όταν η μεταμόρφωση φαινόταν πλήρης
I must say it was very sweet	Πρέπει να πω ότι ήταν πολύ γλυκό
I can see that he is not happy about something	Μπορώ να δω ότι δεν είναι χαρούμενος για κάτι
I feel light and glorious	Νιώθω ανάλαφρος και ένδοξος
I think you chose the perfect moment	Νομίζω ότι διάλεξες την τέλεια στιγμή
A body crawling from a narrow	Ένα σώμα που σέρνεται από ένα στενό
I wish you both nothing but happiness	Δεν εύχομαι και στους δύο τίποτα παρά μόνο ευτυχία
I wonder if they sell blue tea	Αναρωτιέμαι αν πουλάνε μπλε τσάι
I started gaining weight in sixth grade	Άρχισα να παίρνω βάρος στην έκτη δημοτικού
I can say out there	Μπορώ να πω εκεί έξω
I know how much you enjoy shopping	Ξέρω πόσο σου αρέσει να ψωνίζεις
But I will find out	Θα μάθω όμως
I have to tell someone	Πρέπει να το πω σε κάποιον
I only care about what is right for our country	Με νοιάζει μόνο τι είναι σωστό για τη χώρα μας
I did it from time to time	Το έκανα κατά καιρούς
I took my life back	Πήρα τη ζωή μου πίσω
A pile of blankets covered my body	Ένας σωρός από κουβέρτες σκέπασε το σώμα μου
I just could not believe he did that	Απλώς δεν μπορούσα να πιστέψω ότι το έκανε αυτό
I decided to play some music to break the ice	Αποφάσισα να παίξω λίγη μουσική για να σπάσω τον πάγο
I hid well enough that no one could find me	Κρύφτηκα αρκετά καλά που δεν μπορούσε να με βρει κανείς
I laughed slightly at everyone's absolute simplicity	Γέλασα ελαφρώς με την απόλυτη απλότητα όλων
I could not imagine how you felt	Δεν μπορούσα να φανταστώ τι ένιωθες
I was worried he would refuse	Ανησυχούσα ότι θα αρνιόταν
I could feel the power inside my body growing	Μπορούσα να νιώσω τη δύναμη μέσα στο σώμα μου να μεγαλώνει
I could not stand it	Δεν το άντεχα
I think they knew he was coming	Νομίζω ότι ήξεραν ότι ερχόταν
I would suggest when	Θα υπαινιγνόμουν πότε πότε
I did not dare to turn to him	Δεν τόλμησα να γυρίσω προς το μέρος του
I just wanted this night to be special	Ήθελα απλώς αυτή η βραδιά να είναι ξεχωριστή
I can not remember anything else	Δεν μπορώ να θυμηθώ τίποτα άλλο
I could not live in the past or in the future	Δεν μπορούσα να ζήσω στο παρελθόν ή στο μέλλον
I mean, that's kind of how it feels	Θέλω να πω, κάπως έτσι είναι η αίσθηση
A random selection based on what was open	Μια τυχαία επιλογή με βάση το τι ήταν ανοιχτό
I called, but my phone rang	Κάλεσα, αλλά το τηλέφωνό μου άνοιγε
I can no longer be in the dark	Δεν μπορώ να είμαι πια στο σκοτάδι
I walked slowly towards him	Προχώρησα αργά προς το μέρος του
I wanted to scream at the top of my lungs	Ήθελα να ουρλιάξω στην κορυφή των πνευμόνων μου
I said we had to run	Είπα ότι έπρεπε να τρέξουμε
I signed the phone	Υπέγραψα το τηλέφωνο
I can not move anymore	Δεν μπορώ να κουνηθώ άλλο
I had to take the bus	Έπρεπε να πάρω το λεωφορείο
A tank rushed at him, determined to blow him up	Ένα τανκ τον όρμησε, αποφασισμένο να τον σκάσει
I really look different sometimes	Πραγματικά μοιάζω διαφορετικά μερικές φορές
I'm afraid he followed me here	Φοβάμαι ότι με ακολούθησε εδώ
A little later he started enjoying it	Λίγο αργότερα άρχισε να το απολαμβάνει
I knew who was coming to see me	Ήξερα ποιος ερχόταν να με δει
I got off the bus alone	Κατέβηκα μόνος μου από το λεωφορείο
I understand your concern	Καταλαβαίνω την ανησυχία σας
I quickly take off my dress and shirt	Βγάζω γρήγορα το φόρεμά μου και το πουκάμισο
I guess they show a little	Υποθέτω ότι δείχνουν λίγο
I felt better being closer to the door	Ένιωσα καλύτερα που ήμουν πιο κοντά στην πόρτα
I hope you forgive him too	Ελπίζω να τον συγχωρήσεις κι εσύ
I know they gave you this information	Ξέρω ότι σας έδωσαν αυτές τις πληροφορίες
I live a pretty healthy life	Ζω μια αρκετά υγιεινή ζωή
I used to play football with him	Παλιά έπαιζα ποδόσφαιρο μαζί του
I am everything in the body	Είμαι όλα τα πάντα στο σώμα
I only have the men to put in this project	Έχω μόνο τους άντρες να βάλω σε αυτό το έργο
I went outside, took a deep breath and smiled	Βγήκα έξω, ανέπνευσα βαθιά από τον αέρα και χαμογέλασα
I smiled from inside	Χαμογέλασα από μέσα
I knew he could see me	Ήξερα ότι μπορούσε να με δει
I bring nothing but bad news this morning	Δεν φέρνω τίποτα άλλο παρά άσχημα νέα σήμερα το πρωί
I like this in a woman	Μου αρέσει αυτό σε μια γυναίκα
I highly recommend this speech	Σας προτείνω ανεπιφύλακτα αυτήν την ομιλία
This is a rule of nature	Αυτός είναι κανόνας της φύσης
A lot was happening that day	Πολλά συνέβαιναν εκείνη τη μέρα
I returned to my village to the north	Επέστρεψα στο χωριό μου στο βορρά
I like to give and take in the discussion	Μου αρέσει να δίνω και να παίρνω στη συζήτηση
I hope you watch out for the disease	Ελπίζω να προσέχεις την ασθένεια
I almost laughed when her mother answered	Σχεδόν γέλασα όταν απάντησε η μητέρα της
I wanted to see if it was okay	Ήθελα να δω αν ήταν καλά
I will never stop you	Δεν θα σε σταματήσω ποτέ
I see that you are reading a letter from your family	Βλέπω ότι διαβάζεις ένα γράμμα από την οικογένειά σου
But I thought the process was easy	Νόμιζα όμως ότι η διαδικασία ήταν εύκολη
I saw that his hand had grown significantly	Είδα ότι το χέρι του είχε μεγαλώσει σημαντικά
I did not bother to clean it or fix it	Δεν μπήκα στον κόπο να τον καθαρίσω ή να τον κανονίσω
I grab his other hand with my free hand	Του πιάνω το άλλο χέρι με το ελεύθερο μου χέρι
I gave one of them to my brother	Έδωσα ένα από αυτά στον αδερφό μου
A frightening thought came to her	Της ήρθε μια τρομακτική σκέψη
The deck shield was also to be reinforced	Η θωράκιση του καταστρώματος επρόκειτο επίσης να ενισχυθεί
I was the only one here, his only audience	Ήμουν ο μόνος εδώ, το μόνο κοινό του
I can not let him touch me	Δεν μπορώ να τον αφήσω να με αγγίξει
I may need him to protect me	Μπορεί να τον χρειαστώ για να με προστατέψει
I fell hard on a tree	Έπεσα δυνατά σε ένα δέντρο
They hurriedly opened it	Το άνοιξαν βιαστικά
I love this dress on you	Λατρεύω αυτό το φόρεμα πάνω σου
I know we arrived at the transfer station	Ξέρω ότι φτάσαμε στο σταθμό μεταφοράς
I'm wasted and wasted	Είμαι δαπανημένος και σπαταλημένος
I had to inform you	Έπρεπε να σε ενημερώσω
I made bacon and French toast	Έφτιαξα μπέικον και γαλλικό τοστ
I have no idea if my wish worked	Δεν έχω ιδέα αν λειτούργησε η επιθυμία μου
Focus on the left side of the shape	Εστιάστε στην αριστερή πλευρά του σχήματος
I was an empty shell	Ήμουν ένα άδειο κέλυφος
I hear the voice again	ακούω ξανά τη φωνή
I'm sorry that this information is no longer available on the internet	Ζητώ συγγνώμη που αυτές οι πληροφορίες δεν είναι πλέον διαθέσιμες στο διαδίκτυο
Then they put him to bed to dry	Στη συνέχεια τον έβαλαν στο κρεβάτι να στεγνώσει
I can not explain my reasons	Δεν μπορώ να σας εξηγήσω τους λόγους μου
I can understand what is inside a person right away	Μπορώ να καταλάβω τι υπάρχει μέσα σε ένα άτομο αμέσως
I opened the door and ran to the team	Άνοιξα την πόρτα και έτρεξα στην ομάδα
I always was	Πάντα ήμουν κι εγώ
I can not bear to leave it	Δεν αντέχω να το αποχωριστώ
I get a pleasure in my own way	Παίρνω μια ευχαρίστηση με τον τρόπο μου
I did not understand that my feelings were real	Δεν καταλάβαινα ότι τα συναισθήματά μου ήταν αληθινά
A line of powder was now visible around my mouth	Μια γραμμή πούδρας ήταν ορατή τώρα γύρω από το στόμα μου
I believe in everyone here	Πιστεύω σε όλους εδώ
I could not talk to her about it	Δεν μπορούσα να της μιλήσω γι' αυτό
I showed her the places to aim	Της έδειξα τα μέρη για να βάλει στόχο
I was a bit confused	Ήμουν κάπως μπερδεμένος
Russell seems lost in thought	Ο Ράσελ φαίνεται χαμένος στις σκέψεις του
I look forward to learning more through her lessons	Ανυπομονώ να μάθω περισσότερα μέσα από τα μαθήματά της
Can I pay for the damage?	Μπορώ να πληρώσω για τη ζημιά
I had no idea how long he was there	Δεν είχα ιδέα πόσο καιρό ήταν εκεί
The bill and the eyes are black	Ο λογαριασμός και τα μάτια είναι μαύρα
I went out quietly and gently closed the door	Βγήκα αθόρυβα και έκλεισα απαλά την πόρτα
I had a deep love for this man of faith	Είχα μια βαθιά αγάπη για αυτόν τον άνθρωπο της πίστης
I watched your strength and independence increase every day	Παρακολούθησα τη δύναμη και την ανεξαρτησία σου να αυξάνονται κάθε μέρα
I look forward to it every day	Ανυπομονώ για αυτό κάθε μέρα
I see the pale moon in the afternoon sky	Βλέπω το χλωμό φεγγάρι στον απογευματινό ουρανό
I went through them or I went through them	Τα πέρασα ή τα πέρασα
A smile so big that it paid for almost everything	Ένα χαμόγελο τόσο μεγάλο που σχεδόν πλήρωσε τα πάντα
I will not let another person control mine for me	Δεν θα αφήσω άλλο άτομο να ελέγχει το δικό μου για μένα
I was moving in blind faith and instinct	Προχωρούσα σε τυφλή πίστη και ένστικτο
I heard the sound of hurried footsteps and heavy breathing	Άκουσα τον ήχο βιαστικών βημάτων και βαριά αναπνοή
But I should have caught the marks	Έπρεπε, όμως, να είχα πιάσει τα σημάδια
I was tough when you asked about my father	Ήμουν σκληρός όταν ρώτησες για τον πατέρα μου
I trembled under his touch	Έτρεμα κάτω από το άγγιγμά του
May I have an electric blanket?	Μπορεί να πάρω μια ηλεκτρική κουβέρτα
A light rain is falling	Μια ελαφριά βροχή πέφτει
I did not do it like a doll	Δεν το έκανα σαν κούκλα
I had nothing to hide	Δεν είχα τίποτα να κρύψω
I do a double take of the crowd	Κάνω μια διπλή λήψη του πλήθους
I did not know that cooking could be such a difficult job	Δεν ήξερα ότι η μαγειρική θα μπορούσε να είναι τόσο δύσκολη δουλειά
I can only talk about them	Μπορώ να μιλήσω μόνο για αυτούς
I saw it in her as a child	Το έβλεπα σε αυτήν από παιδί
I took it out of my pocket and checked the screen	Το έβγαλα από την τσέπη μου και έλεγξα την οθόνη
A little lesson in luck, he thought	Ένα μικρό μάθημα για την τύχη, σκέφτηκε
I'm not talking about things that are bad	Δεν μιλάω για πράγματα που είναι κακά
I kept her gaze, unable to look anywhere else	Κράτησα το βλέμμα της, χωρίς να μπορώ να κοιτάξω αλλού
I did not want to talk to him anymore	Δεν ήθελα να του μιλήσω άλλο
I got up for a coffee	Σηκώθηκα για έναν καφέ
I think we all need that kind of behavior	Νομίζω ότι όλοι χρειαζόμαστε τέτοιου είδους συμπεριφορά
I looked straight ahead and saw stars	Κοίταξα ευθεία και είδα αστέρια
I saw big problems with the place	Είδα μεγάλα προβλήματα με το μέρος
I will exchange you, he signed	Θα σε ανταλλάξω, υπέγραψε
I was something anyway	Ήμουν κάτι πάντως
Released the next day	Κυκλοφόρησε την επόμενη μέρα
I have to keep moving	Πρέπει να συνεχίσω να κινούμαι
I started crying even louder	Άρχισα να κλαίω ακόμα πιο δυνατά
The newspaper is also available online	Η εφημερίδα κυκλοφορεί και διαδικτυακά
I was tired, but so was he	Είχα κουραστεί, αλλά και αυτός
I should have taken journalism classes	Έπρεπε να είχα κάνει μαθήματα δημοσιογραφίας
I will write again soon	Θα ξαναγράψω σύντομα
I also never drank milk	Επίσης δεν έπινα ποτέ γάλα
I stood there waiting	Στάθηκα εκεί σε αναμονή
I feel his loss the most	Πιο πολύ νιώθω την απώλεια του
That is, if they had us	Δηλαδή, αν μας είχαν
I will not hear any complaints	Δεν θα ακούσω κανένα παράπονο
It can do anything	Μπορεί να κάνει τα πάντα
I know very well	Ξέρω πολύ καλά
I realized it was now or never	Κατάλαβα ότι ήταν τώρα ή ποτέ
I looked around the table again	Κοίταξα ξανά γύρω από το τραπέζι
The route has remained virtually intact ever since	Η διαδρομή έχει παραμείνει ουσιαστικά ανέπαφη από τότε
I go where the music is good	Πηγαίνω όπου η μουσική είναι καλή
I told you it would cost something big	Σας είπα ότι θα κοστίσει κάτι μεγάλο
I thought he was great in that movie	Νόμιζα ότι ήταν εξαιρετικός σε εκείνη την ταινία
The size and shape of the leaves vary	Το μέγεθος και το σχήμα των φύλλων ποικίλλουν
I'm glad you told me	Χαίρομαι που μου το είπες
I open my eyes and look around	Ανοίγω τα μάτια μου και κοιτάζω γύρω μου
I have no evidence that the murder is related	Δεν έχω αποδείξεις ότι ο φόνος σχετίζεται
I just wanted to get to the finish line	Ήθελα απλώς να φτάσω στη γραμμή του τερματισμού
I know this is her plan	Ξέρω ότι αυτό είναι το σχέδιό της
A kiss and we roll to the side	Ένα φιλί και κυλάμε στο πλάι
A loud bang fell in the air	Ένα δυνατό κρότο έπεσε στον αέρα
I glanced at the clock, it was almost nine	Έριξα μια ματιά στο ρολόι, ήταν σχεδόν εννιά
I wanted to fly with my own ship	Ήθελα να πετάξω με το δικό μου πλοίο
I wanted to run him with a sword	Ήθελα να τον τρέξω με ένα σπαθί
I walked to the top bench to follow him	Περπάτησα στον επάνω πάγκο για να τον ακολουθήσω
I did not like the tone of voice he used	Δεν μου άρεσε ο τόνος της φωνής που χρησιμοποιούσε
I have defined the protocol	Έχω ορίσει το πρωτόκολλο
I despise my sisters	Τις αδερφές τις περιφρονώ
I went to the bedroom one night	Πήγα στην κρεβατοκάμαρα ένα βράδυ
I wanted to be brave	Ήθελα να είμαι γενναίος
I wish it was more difficult	Μακάρι να ήταν πιο δύσκολο
I would do that and make fun of everyone	Θα το έκανα αυτό και θα κορόιδευα τους πάντες
I have to do it myself	Πρέπει να το κάνω μόνος μου
A rare surprise nowadays	Μια σπάνια έκπληξη στις μέρες μας
A thought came to her then	Μια σκέψη της ήρθε τότε
I was excited that they offered me a contract	Ήμουν ενθουσιασμένος που μου πρότειναν συμβόλαιο
I was back on deck	Ήμουν πίσω στο κατάστρωμα
I did not try to open it	Δεν προσπάθησα να το ανοίξω
I think people will find it exciting	Νομίζω ότι ο κόσμος θα το βρει συναρπαστικό
I'm not saying anything about anything	Δεν λέω τίποτα για το τίποτα
I flew and turned all night	Πετούσα και γύριζα όλη τη νύχτα
A bank here, a market there	Μια τράπεζα εδώ, μια αγορά εκεί
I wanted everyone to see me in this dress	Ήθελα να με βλέπουν όλοι με αυτό το φόρεμα
I was surprised and proud at the same time	Ήμουν έκπληκτος και περήφανος ταυτόχρονα
I was really tired last night	Ήμουν πραγματικά κουρασμένος χθες το βράδυ
I could hardly bear to be in my own skin	Μετά βίας άντεχα να είμαι στο πετσί μου
I quickly lost faith in this woman	Έχασα γρήγορα την εμπιστοσύνη μου σε αυτή τη γυναίκα
I was married at the time	Ήμουν παντρεμένος εκείνη την εποχή
A blue robe hung from its thin frame	Μια γαλάζια ρόμπα κρεμόταν από το λεπτό του πλαίσιο
I learned a little more, but not much	Έμαθα λίγα περισσότερα, αλλά όχι πολλά
I knew exactly where he was	Ήξερα ακριβώς πού ήταν
I did not expect to see what happened	Δεν περίμενα να δω τι έγινε
I do not know for sure	Δεν ξέρω σίγουρα
I knew he would never get to the airport	Ήξερα ότι δεν θα έφτανε ποτέ στο αεροδρόμιο
I was not sure it was him	Δεν ήμουν σίγουρος ότι ήταν αυτός
I have to look at something	Πρέπει να εξετάσω κάτι
Under no circumstances would I have accepted your request	Σε καμία περίπτωση δεν θα σου είχα δεχτεί το αίτημά σου
I thought this quote was great	Νόμιζα ότι αυτό το απόσπασμα ήταν υπέροχο
I was no longer in the haunted house	Δεν ήμουν πια στο στοιχειωμένο σπίτι
I felt that my revenge was possible, at last	Ένιωσα ότι η εκδίκησή μου ήταν εφικτή, επιτέλους
I did not want to miss this	Δεν ήθελα να το χάσω αυτό
I was a horn before the army	Ήμουν κόρνα πριν τον στρατό
I fought for freedom	Αγωνίστηκα για την ελευθερία
I like your point of view	Μου αρέσει η άποψή σου
I found it terribly sad	Το βρήκα τρομερά λυπηρό
I already knew we were doing great	Ήξερα ήδη ότι τα πηγαίναμε τέλεια
He also took up an academic position	Ανέλαβε επίσης μια ακαδημαϊκή θέση
It was hard to mix	Ήταν δύσκολο να αναμειχθεί
I want you to go	Θέλω να το πας
But I do not smell the burning	Δεν μυρίζω όμως το κάψιμο
I would not even do this part of the equation, really	Δεν θα έκανα καν αυτό το μέρος της εξίσωσης, πραγματικά
It could do that good	Θα μπορούσε να το κάνει αυτό καλό
I could not stop myself when it came to you	Δεν μπορούσα να σταματήσω τον εαυτό μου όταν ήρθε σε σένα
I was into heavy drinking and smoking	Ήμουν στο βαρύ ποτό και το κάπνισμα
I was not good as a father	Δεν ήμουν καλός ως πατέρας
I had some urgent work to do at the base	Είχα κάποια επείγουσα δουλειά να κάνω στη βάση
A smaller wall was decorated with photos of her family	Ένας μικρότερος τοίχος ήταν στολισμένος με φωτογραφίες της οικογένειάς της
This new world is moving much faster	Αυτός ο νέος κόσμος κινείται πολύ πιο γρήγορα
The highway used to run much farther	Ο αυτοκινητόδρομος συνήθιζε να τρέχει πολύ πιο μακριά
I will not let you get hurt	Δεν θα σε αφήσω να πληγωθείς
I knock on her door, but there is no answer	Χτυπάω την πόρτα της, αλλά δεν υπάρχει απάντηση
I looked down and saw her blood on my hands	Κοίταξα κάτω και είδα το αίμα της στα χέρια μου
A function can have a name	Μια συνάρτηση μπορεί να έχει όνομα
I lowered the shadow walls and picked them up	Κατέβασα τους τοίχους της σκιάς και τους μάζεψα
I have to crawl out of it	Πρέπει να συρθώ έξω από αυτό
I wonder if they are friends	Αναρωτιέμαι αν είναι φίλοι
A curious dog looks at it	Ένας περίεργος σκύλος το κοιτάζει
I can not wait for this show	Δεν μπορώ να περιμένω αυτή την παράσταση
I also have things to learn	Έχω και εγώ πράγματα να μάθω
I started writing music at seven	Άρχισα να γράφω μουσική στα επτά
I remembered that scene in the library	Θυμήθηκα εκείνη τη σκηνή στη βιβλιοθήκη
I suspect she took him too	Υποψιάζομαι ότι τον πήρε και αυτόν
I look forward to seeing that	Ανυπομονώ να το δω αυτό
A question with a specific answer	Μια ερώτηση με συγκεκριμένη απάντηση
I nodded in agreement with a closed door to our left	Έγνεψα καταφατικά προς μια κλειστή πόρτα στα αριστερά μας
I thought he would follow me, but he did not	Νόμιζα ότι θα με ακολουθούσε, αλλά δεν το έκανε
I understand their concerns	Καταλαβαίνω τις ανησυχίες τους
A girl running distance	Ένα κορίτσι που τρέχει απόσταση
I just wanted to be alone at that time	Ήθελα απλώς να είμαστε μόνοι εκείνη την ώρα
The match was considered closed	Ο αγώνας θεωρήθηκε κλειστός
A faint ghost of a smile slid down his lips	Ένα αχνό φάντασμα χαμόγελου γλίστρησε στα χείλη του
I have not seen anyone bring you anything	Δεν έχω δει κανέναν να σου φέρει κάτι
I just had to come and see you	Απλώς έπρεπε να έρθω να σε δω
I really want to start the discussion	Θέλω πραγματικά να ξεκινήσω τη συζήτηση
I want to go with them	Θέλω να πάω μαζί τους
I think he is accused of murder	Νομίζω ότι κατηγορείται για φόνο
I had made a big mistake	Είχα κάνει μεγάλο λάθος
I got pieces	Πήρα κομμάτια
I can understand it up to a point	Μπορώ να το καταλάβω μέχρι ένα σημείο
I can not be away from my world for long	Δεν μπορώ να είμαι μακριά από τον κόσμο μου για πολύ καιρό
I am beginning to understand this site	Αρχίζω να καταλαβαίνω αυτόν τον ιστότοπο
I had to remember that	Έπρεπε να το θυμάμαι
I did not feel anything	Δεν ένιωσα τίποτα
I haven't slept well lately, for a start	Δεν κοιμάμαι καλά τελευταία, για αρχή
I had forgotten he was there	Είχα ξεχάσει ότι ήταν εκεί
Nine visitors to the park were briefly detained	Εννέα επισκέπτες του πάρκου αιχμαλωτίστηκαν για λίγο
I quote a number of their authors on these pages	Παραθέτω έναν αριθμό από τους συγγραφείς τους σε αυτές τις σελίδες
I did not think it would be so	Δεν πίστευα ότι θα ήταν έτσι
A voice, which he recognized immediately, forced her to enter	Μια φωνή, που αναγνώρισε αμέσως, την ανάγκασε να μπει
I will ask them and see what they will say	Θα τους ρωτήσω και θα δω τι θα πουν
I grew up searching for who I was	Μεγάλωσα στην αναζήτηση ποιος ήμουν εγώ
I was moving very fast	Προχωρούσα πολύ γρήγορα
I have never felt this way talking in the moonlight	Ποτέ δεν ένιωσα έτσι μιλώντας στο φως του φεγγαριού
A big smile started growing on his face	Ένα μεγάλο χαμόγελο άρχισε να μεγαλώνει στο πρόσωπό του
I really have a good life	Πραγματικά έχω μια καλή ζωή
I need to know how to increase my strength	Πρέπει να ξέρω πώς να αυξήσω τη δύναμή μου
I believe that writing must be done from the heart	Πιστεύω ότι το γράψιμο πρέπει να γίνεται από καρδιάς
I was surprised by the system	Έμεινα έκπληκτος από το σύστημα
I was really relieved	Πραγματικά ανακουφίστηκα
Some buildings reported damage to the roof	Μερικά κτίρια ανέφεραν ζημιές στη στέγη
I wondered the same thing	Αναρωτήθηκα το ίδιο πράγμα
I enjoyed being thin again	Απολάμβανα να είμαι πάλι αδύνατη
I was sure she was my girl	Ήμουν σίγουρος ότι ήταν το κορίτσι μου
I will not chase you	Δεν θα σε κυνηγήσω
I stood up and gave her a big hug	Στάθηκα και της έδωσα μια μεγάλη αγκαλιά
I had the pizza for meat lovers	Είχα την πίτσα για τους λάτρεις του κρέατος
I made my personal choice, but you make yours	Έκανα την προσωπική μου επιλογή, αλλά εσύ κάνε τη δική σου
I read these books all the time	Αυτά τα βιβλία τα διαβάζω συνεχώς
I should not be so nervous about him yet	Δεν θα έπρεπε να είμαι ακόμα τόσο νευρικός γύρω του
I would like to try different	Θα ήθελα να δοκιμάσω διαφορετικά
I was not done yet	Δεν είχα τελειώσει ακόμα
I just felt the pain and I needed it to end	Απλώς ένιωσα τον πόνο και χρειαζόμουν να τελειώσει
A shadow moved on the wall	Μια σκιά κινήθηκε στον τοίχο
I can not say that yet	Δεν μπορώ να το πω αυτό ακόμα
I just felt so nervous because of it all	Απλώς ένιωθα τόσο νευρικός εξαιτίας όλων αυτών
I think that roughly sums it up	Νομίζω ότι αυτό περίπου το συνοψίζει
A man was born blind	Ένας άντρας γεννήθηκε τυφλός
I loved it because it doubled as our vacation	Το λάτρεψα γιατί διπλασιάστηκε και ως διακοπές μας
I would be exactly the same as him	Θα ήμουν εντελώς το ίδιο με αυτόν
A friendly local people	Ένας φιλικός ντόπιος λαός
I had not really noticed that he was there until he stopped	Δεν είχα πραγματικά προσέξει ότι ήταν εκεί μέχρι που σταμάτησε
I did nothing though	Δεν έκανα τίποτα όμως
I, of course, was just the opposite	Εγώ φυσικά ήμουν ακριβώς το αντίθετο
I just want to explain a little	Θέλω μόνο να εξηγηθώ λίγο
Third time and then fourth	Τρίτη φορά και μετά τέταρτη
I saw how you look last night	Είδα πώς φαίνεσαι χθες το βράδυ
A few minutes later and they were open	Λίγα λεπτά αργότερα και ήταν ανοιχτά
I should not be afraid to do that	Δεν πρέπει να φοβάμαι να το κάνω αυτό
I only do it for animals now	Το κάνω μόνο για τα ζώα τώρα
I could tell by the way they looked	Μπορούσα να καταλάβω από τον τρόπο που φαίνονταν
It had also become a trade center	Είχε γίνει και κέντρο εμπορίου
I think it will do me good	Νομίζω ότι θα μου κάνει καλό
I woke up thinking that night	Ξύπνησα και σκεφτόμουν εκείνο το βράδυ
A fat woman looked at her from behind the desk	Μια παχουλή γυναίκα την κοίταξε πίσω από το γραφείο
These new concept songs were recorded in two days	Αυτά τα νέα κόνσεπτ τραγούδια ηχογραφήθηκαν σε δύο μέρες
I also like boys who can pink pink	Μου αρέσουν επίσης τα αγόρια που μπορούν να ροζ ροζ
I can not let them believe that they have won	Δεν μπορώ να τους αφήσω να πιστεύουν ότι έχουν κερδίσει
I was physically ill	Αρρώστησα σωματικά
I try a discreet run for it	Προσπαθώ ένα διακριτικό τρέξιμο για αυτό
I have a million things to do	Έχω ένα εκατομμύριο πράγματα να κάνω
I did not want to disappoint him	Δεν ήθελα να τον απογοητεύσω
I wanted to see them all happy	Ήθελα να τους δω όλους χαρούμενους
They get their wish	Παίρνουν την επιθυμία τους
I lost the respect that was left for her	Έχασα τον σεβασμό που είχε απομείνει για αυτήν
I love my culture and my nation	Αγαπώ τον πολιτισμό μου και το έθνος μου
I hope you understand	Ελπίζω να καταλάβετε
I never get this calculation of her heart rate	Δεν λαμβάνω ποτέ αυτόν τον υπολογισμό της βαθμολογίας παλμού της
I believe it, yes	Το πιστεύω, ναι
I've never been out since	Δεν έχω βγει από τότε, αλήθεια, ποτέ
I can see for myself	Μπορώ να δω μόνος μου
There is no emotional cost at this stage	Σε αυτό το στάδιο δεν υπάρχει συναισθηματικό κόστος
I did not know what his expectations were	Δεν ήξερα τι προσδοκίες είχε
I did not know that anyone was left	Δεν ήξερα ότι είχε μείνει κανείς
I guess most sites had this feature	Υποθέτω ότι περισσότεροι ιστότοποι είχαν αυτό το χαρακτηριστικό
I recently collected a series of fruit pictures	Πρόσφατα συγκέντρωσα μια σειρά από εικόνες φρούτων
I'm not really a priest	Στην πραγματικότητα δεν είμαι ιερέας
I suspect this was easy	Υποψιάζομαι ότι αυτό ήταν εύκολο
I was slightly burned	Είχα καεί ελαφρώς
I missed him but we talked every day	Μου έλειψε αλλά μιλούσαμε κάθε μέρα
The whole battle lasted less than twenty minutes	Η όλη μάχη κράτησε λιγότερο από είκοσι λεπτά
I will explain everything to you tomorrow	Θα σας τα εξηγήσω όλα αύριο
I wish it to all of you	Το εύχομαι και σε όλους εσάς
I think everyone should read it	Νομίζω ότι όλοι πρέπει να το διαβάσουν
The most serious problems concerned work	Τα σοβαρότερα προβλήματα αφορούσαν την εργασία
I always paid him in cash	Πάντα τον πλήρωνα με μετρητά
I must not trust anything that has deceived me	Δεν πρέπει να εμπιστεύομαι οτιδήποτε με έχει εξαπατήσει
I can not bear to be seen by people like that	Δεν αντέχω να με βλέπει ο κόσμος έτσι
I served for two years and was released	Υπηρέτησα δύο χρόνια και αφέθηκα ελεύθερος
That is, the blood was running inside me	Δηλαδή, το αίμα έτρεχε από μέσα μου
I did not know what the issue was	Δεν ήξερα τι ήταν το θέμα
I knelt next to him and showed him the page	Γονάτισα δίπλα του και του έδειξα τη σελίδα
I have not met anyone worth my time	Δεν έχω γνωρίσει κανέναν να αξίζει τον χρόνο μου
I can pay bills and check my bank account	Μπορώ να πληρώσω λογαριασμούς και να ελέγξω τον τραπεζικό μου λογαριασμό
I went from the man of the weeds, to the candy	Πήγα από τον άνθρωπο των ζιζανίων, στον ζαχαρωτά
I put the clothes in the laundry	Έβαλα τα ρούχα στο πλυσταριό
Everything was based around local high schools	Όλα βασίζονταν γύρω από τοπικά λύκεια
I have no desire to disagree with the facts	Δεν έχω καμία επιθυμία να διαφωνήσω με τα στοιχεία
Violation of mind and heart	Παραβίαση μυαλού και καρδιάς
Gordon as stage manager	Γκόρντον ως διευθυντής σκηνής
I will sign the papers now	Θα υπογράψω τα χαρτιά τώρα
I never get tired of it	Δεν το κουράζω ποτέ
He was often invited to give lectures abroad	Συχνά τον προσκαλούσαν να δώσει διαλέξεις στο εξωτερικό
I decided not to inform him anymore	Αποφάσισα να μην τον ενημερώσω άλλο
I carry a weapon made of the devil's oak	Κουβαλάω ένα όπλο φτιαγμένο από τη βελανιδιά του διαβόλου
I could not hold back the crying	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω το κλάμα
I had this strange passion for love and hate	Είχα αυτό το παράξενο πάθος για την αγάπη και το μίσος
I had made her feel wanted	Την είχα κάνει να νιώσει επιθυμητή
I wish you could put on the phone	Μακάρι να βάλεις τηλέφωνο
I would try to learn at least a few	Θα προσπαθούσα να μάθω τουλάχιστον μερικά
I know exactly who he is talking about	Ξέρω ακριβώς για ποιον μιλάει
A shadow hung over his face	Μια σκιά κρεμόταν στο πρόσωπό του
I never met her, she never met me	Δεν την γνώρισα ποτέ, δεν με γνώρισε ποτέ
I heard the shower running for longer	Άκουσα το ντους να τρέχει για περισσότερη ώρα
I was no longer this person	Δεν ήμουν πια αυτό το άτομο
But I like broken things	Μου αρέσουν όμως τα σπασμένα πράγματα
I was told you knew her husband	Μου είπαν ότι ξέρεις τον άντρα της
I already had plans for the torture to come	Είχα ήδη σχέδια για τα βασανιστήρια που θα έρθουν
I guess this is a good thing for the reform school	Υποθέτω ότι αυτό είναι ένα καλό πράγμα για το μεταρρυθμιστικό σχολείο
I held my left hand over her mouth	Κράτησα το αριστερό μου χέρι πάνω από το στόμα της
I do not live or die	Δεν ζω ούτε πεθαίνω
A huge, black, sheriff went up	Ένας τεράστιος, μαύρος, σερίφης ανέβηκε
I loved the college environment so much	Μου άρεσε τόσο πολύ το περιβάλλον του κολεγίου
I have the ability to direct the flow of magic	Έχω την ικανότητα να κατευθύνω τη ροή της μαγείας
I reach the bottom	Φτάνω στο κάτω μέρος του
I will miss them terribly	Θα μου λείψουν τρομερά
I'm so tired of lying	Κουράστηκα τόσο πολύ να λέω ψέματα
I keep laughing to myself	Συνεχίζω να γελάω μόνος μου
I had never made egg rolls before	Δεν είχα ξαναφτιάξει ρολά αυγών
I want to run and hide	Θέλω να σκάσω και να κρυφτώ
I looked out the kitchen window at the back porch	Κοίταξα έξω από το παράθυρο της κουζίνας, στην πίσω βεράντα
Thank you, readers, for taking this journey with me	Σας ευχαριστώ, αναγνώστες, που πήρατε αυτό το ταξίδι μαζί μου
I rubbed my hand lightly on it	Έτριψα ελαφρά το χέρι μου πάνω του
I think if he marries her, he will stay	Νομίζω ότι αν την παντρευτεί, θα μείνει
I have a little hard work for me	Έχω λίγη σκληρή δουλειά για μένα
I talked to one of them	Μίλησα με έναν από αυτούς
I knew every inch of that place	Ήξερα κάθε εκατοστό από εκείνο το μέρος
Canada finished the tournament in fifth place	Ο Καναδάς τελείωσε το τουρνουά στην πέμπτη θέση
I felt like a failure	Ένιωθα σαν αποτυχημένος
I insisted again yesterday	Επέμεινα πάλι χθες
A third body bag came out with wheels	Μια τρίτη τσάντα σώματος βγήκε με τροχούς
I passed the room near him	Πέρασα το δωμάτιο κοντά του
I think and express myself better when I talk to someone	Σκέφτομαι και εκφράζομαι καλύτερα όταν συζητώ με κάποιον
Most seats are white	Τα περισσότερα καθίσματα είναι λευκά
I know he will stay at his house tonight	Ξέρω ότι θα μείνει στο σπίτι του απόψε
I predict mediocre things to happen in the flow today	Προβλέπω μέτρια πράγματα να συμβούν στη ροή σήμερα
I never thought that day would come	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα ερχόταν εκείνη η μέρα
I hated to leave it	Μισούσα να το αποχωριστώ
I finally got out of the cursed bed	Τελικά σηκώθηκα από το καταραμένο κρεβάτι
I order you to retire	Σας διατάζω να αποσυρθείτε
I felt a little more in control	Ένιωσα λίγο περισσότερο τον έλεγχο
Inside the thick smoke of torture	Μέσα στον πυκνό καπνό των βασανιστηρίων
I just did not feel it anymore	Απλώς δεν το ένιωθα πια
I feel much more relaxed	Νιώθω πολύ πιο χαλαρός
I kept watching, the minutes passed like seconds	Συνέχισα να παρακολουθώ, τα λεπτά περνούσαν σαν δευτερόλεπτα
I had seen her work in the yard before	Την είχα ξαναδεί να δουλεύει στην αυλή
I was listening to the crowd	Άκουγα το πλήθος
I can not break my promise	Δεν μπορώ να αθετήσω την υπόσχεσή μου
I tried to talk, to ask for help	Προσπάθησα να μιλήσω, να ζητήσω βοήθεια
I had no idea how many were here	Δεν είχα ιδέα πόσοι ήταν εδώ
I did not even know it existed	Δεν ήξερα καν ότι υπήρχε
I went there too	Πήγα και εκεί
I tried to be reasonable	Προσπάθησα να είμαι λογική
I think the price is expensive	Πιστεύω ότι η τιμή είναι ακριβή
I sent your brother to watch over him	Έστειλα τον αδερφό σου να τον προσέχει
I can take you down on your way too	Μπορώ να σε κατεβάσω και στο δρόμο σου
I'm the gentle autumn rain	Είμαι η απαλή φθινοπωρινή βροχή
Proceed as you did	Προχωρήστε όπως κάνατε
I have spent money without limit	Έχω ξοδέψει χρήματα χωρίς όριο
I could not fight them	Δεν μπορούσα να τους πολεμήσω
I will rest you	θα σε ξεκουράσω
I should be home now, sleeping	Θα έπρεπε να είμαι σπίτι τώρα, να κοιμάμαι
I think he sees things right and is very supportive	Νομίζω ότι βλέπει τα πράγματα σωστά και είναι πολύ υποστηρικτικός
In a month from now it is not good for me	Σε ένα μήνα από τώρα δεν είναι καλό για μένα
I would not change it with five lessons	Δεν θα τον άλλαζα με πέντε μαθήματα
I was buried behind a mountain of sound	Με έθαψαν πίσω από ένα βουνό ήχου
I ask for a quote after seeing the photo	Ζητώ προσφορά τιμής αφού δω τη φωτογραφία
I realized my strength	Συνειδητοποίησα τη δύναμή μου
I just have to get it	Απλά πρέπει να τον πάρω
I did not want her to die so cursed alone	Δεν ήθελα να πεθάνει τόσο καταραμένη μόνη
I watch where it goes, who does what with it	Παρακολουθώ πού πηγαίνει, ποιος κάνει τι με αυτό
I remained weak on my knees	Έμεινα αδύναμος στα γόνατα
I was still very confused with everything	Ήμουν ακόμα πολύ μπερδεμένος με τα πάντα
A tree above them broke	Ένα δέντρο από πάνω τους έσπασε
I always liked autumn	Πάντα μου άρεσε το φθινόπωρο
I already have the number for this	Έχω ήδη τον αριθμό για αυτό
I suggest you contact by phone	Σας προτείνω να επικοινωνείτε τηλεφωνικά
I remember it from the time he lived with us	Το θυμάμαι από τότε που ζούσε μαζί μας
I had to break the spell	Έπρεπε να σπάσω το ξόρκι
I took a photo and it may help	Τράβηξα μια φωτογραφία και μπορεί να βοηθήσει
I tried to let every thought in my head disappear	Προσπάθησα να αφήσω κάθε σκέψη στο κεφάλι μου να εξαφανιστεί
I had to be smart about it	Έπρεπε να είμαι έξυπνος για αυτό
I know you did it for me	Ξέρω ότι το έκανες για μένα
I was sure that not much was coming to me	Ήμουν σίγουρος ότι δεν μου έρχονταν πολλά
I have a problem with that	Έχω ένα πρόβλημα σε αυτό
I was hoping they could remove it all	Ήλπιζα ότι θα μπορούσαν να τα αφαιρέσουν όλα
I have no drama for free	Δεν έχω κανένα και δράμα δωρεάν
I wondered what he saw	Αναρωτήθηκα τι είδε
I try to choose my opportunities when the ball breaks	Προσπαθώ να διαλέγω τις ευκαιρίες μου όταν σπάει η μπάλα
I still found this need to be there for them	Βρήκα ακόμα αυτή την ανάγκη να είναι εκεί για αυτούς
I treat them with respect	Τους αντιμετωπίζω με σεβασμό
I know this sounds crazy, but it's not	Ξέρω ότι αυτό ακούγεται τρελό, αλλά δεν είναι
I just wanted to sleep	Ήθελα απλώς να κοιμηθώ
I hoped they would not do it anyway	Ήλπιζα ότι δεν θα το έκαναν πάντως
I saw it on his face when he said it	Το είδα στο πρόσωπό του όταν το είπε
I want my payment now	Θέλω την πληρωμή μου τώρα
I know good teaching	Ξέρω καλή διδασκαλία
I did not claim to be innocent	Δεν ισχυρίστηκα ότι είμαι αθώος
I got a new life, a second chance to live	Πήρα μια νέα ζωή, μια δεύτερη ευκαιρία να ζήσω
I can look to the future right now	Μπορώ αυτή τη στιγμή να κοιτάξω μπροστά στο μέλλον μου
I'm still running	Εξακολουθώ να τρέχω
I still like my wife, you know	Μου αρέσει ακόμα η γυναίκα μου, ξέρεις
Bath later declined to comment	Ο Μπατ αργότερα αρνήθηκε να κάνει οποιαδήποτε τέτοια δήλωση
I am one of the last	Είμαι από τους τελευταίους
A director can not really do more than that	Ένας σκηνοθέτης δεν μπορεί πραγματικά να κάνει κάτι περισσότερο από αυτό
I live in an institution	Ζω σε ίδρυμα
I note the golden wedding band	Σημειώνω το χρυσό γαμήλιο συγκρότημα
I thought of my grandmother and laughed a little	Σκέφτηκα τη γιαγιά μου και γέλασα λίγο
I cursed myself for raising the issue	Κατάρασα τον εαυτό μου που έθιξα το θέμα του
I saw that the conversation with him was useless	Είδα ότι η συζήτηση μαζί του ήταν άχρηστη
I would not exchange any of them	Δεν θα αντάλλαζα κανένα από αυτά
I had no idea what was inside them	Δεν είχα ιδέα τι ήταν μέσα τους
I will keep you close to thought and prayer	Θα σε κρατήσω κοντά στη σκέψη και στην προσευχή
I bend down and whisper in her ear	Σκύβω και της ψιθυρίζω στο αυτί
Later I had the missionaries teach her	Αργότερα έβαλα τους ιεραπόστολους να τη διδάξουν
I had just given her one	Μόλις της είχα δώσει ένα
I assumed they would break out at any moment	Υπέθεσα ότι θα ξέσπασαν ανά πάσα στιγμή
I did not realize that this would be so formal	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι αυτό θα ήταν τόσο επίσημο
I did not have to talk about any of them	Δεν έπρεπε να μιλήσω για τίποτα από αυτά
I really hate this rule	Πραγματικά μισώ αυτόν τον κανόνα
I try it completely straight, without water	Το δοκιμάζω εντελώς κατευθείαν, χωρίς νερό
A cane hung over the back of the chair	Ένα μπαστούνι κρεμόταν πάνω από την πλάτη της καρέκλας
I'm worried about this thought	Ανησυχώ με αυτή τη σκέψη
I watched the crowds wander around	Παρακολούθησα τα πλήθη να περιπλανώνται στους χώρους
I would love to be able to send art supplies	Θα ήθελα πολύ να μπορώ να στείλω προμήθειες τέχνης
Everyone is paying the price now	Όλοι πληρώνουν το τίμημα τώρα
I have to put things in perspective	Πρέπει να βάλω τα πράγματα στη θέση τους
I listened carefully but I did not hear anyone ringing their bell	Άκουσα προσεκτικά αλλά δεν άκουσα κανέναν να χτυπά το κουδούνι του
A window of opportunity to climb	Ένα παράθυρο ευκαιρίας για να σκαρφαλώσει
I liked the story and was worried about the main characters	Μου άρεσε η ιστορία και ανησυχούσα για τους κύριους χαρακτήρες
I was talking to him with the sixth sense	Του μιλούσα με την έκτη αίσθηση
I sit up, pulling my knees to my chest	Κάθομαι όρθιος, τραβώντας τα γόνατά μου στο στήθος μου
I could not understand	Δεν μπόρεσα να καταλάβω
I tried to keep to myself	Προσπάθησα να κρατηθώ για τον εαυτό μου
I can watch it again and again	Μπορώ να το παρακολουθήσω ξανά και ξανά
I also have some friends, something that makes life nice	Έχω και μερικούς φίλους, κάτι που κάνει τη ζωή ωραία
I was just walking, such a beautiful day	Μόλις περπατούσα, μια τόσο όμορφη μέρα
I love how it blocks out extra noise	Λατρεύω το πώς αποκλείει τον επιπλέον θόρυβο
I like the nice and easy	Μου αρέσουν τα ωραία και εύκολα
I know what you did back then was difficult	Ξέρω ότι αυτό που έκανες εκεί πίσω ήταν δύσκολο
I guarantee you will not regret it	Σας εγγυώμαι ότι δεν θα μετανιώσετε
I keep hearing it	Το ακούω συνέχεια
I never understood his writing	Ποτέ δεν κατάλαβα τη γραφή του
I made the complaint	Έκανα την καταγγελία
I am talking about the church built on the rock	Μιλάω για την εκκλησία χτισμένη πάνω στο βράχο
I think we should go this year	Νομίζω ότι πρέπει να πάμε φέτος
I just left them there	Μόλις τους άφησα εκεί
To anger people who care about things being true	Να εξοργίσει ανθρώπους που νοιάζονται για τα πράγματα να είναι αληθινά
I folded the report and put it in my pocket	Δίπλωσα την έκθεση και την έβαλα στην τσέπη μου
I will never mate with anyone else	Δεν θα ζευγαρώσω ποτέ με άλλον
I have never seen a museum port	Δεν έχω ξαναδεί μουσειακό λιμάνι
I head to the stairs and go up to my bedroom	Κατευθύνομαι προς τις σκάλες και ανεβαίνω στην κρεβατοκάμαρά μου
I asked her if the project had been edited	Τη ρώτησα αν το έργο είχε επιμεληθεί
I still had to figure out how it worked	Έπρεπε ακόμα να καταλάβω πώς λειτούργησε
I ask if he still has this green stone	Ρωτάω αν έχει ακόμα αυτή την πράσινη πέτρα
I was protecting my daughters	Προστάτευα τις κόρες μου
I think that number started at fourteen	Νομίζω ότι αυτός ο αριθμός ξεκίνησε στα δεκατέσσερα
I bet he thought about it for a long time	Στοιχηματίζω ότι το σκέφτηκε για πολύ καιρό
A huge kind of ring on the neck	Ένα τεράστιο είδος δαχτυλιδιού στο λαιμό
I really want to see this breast	Θέλω πολύ να δω αυτό το στήθος
I had to continue for next year	Έπρεπε να συνεχίσω για τον επόμενο χρόνο
I should not think of him that way	Δεν θα έπρεπε να τον σκέφτομαι έτσι
I believe that teaching is a relationship	Πιστεύω ότι η διδασκαλία είναι μια σχέση
I was ugly, stupid and a waste of time	Ήμουν άσχημος, ανόητος και χάσιμο χρόνου
I was still suffering from a lack of energy	Εξακολουθούσα να υπέφερα από έλλειψη ενέργειας
I did not laugh out loud, but it was funny	Δεν γέλασα δυνατά, αλλά ήταν αστείο
I wonder if we can use them online	Αναρωτιέμαι αν μπορούμε να τα χρησιμοποιήσουμε διαδικτυακά
I looked in front of me	Κοίταξα μπροστά μου
I would be the laughing stock of their small group	Θα ήμουν ο περίγελος της μικρής τους ομάδας
I will not die like that	Δεν θα πεθάνω έτσι
I folded the paper to leave for another customer	Δίπλωσα το χαρτί για να φύγω για έναν άλλο πελάτη
I do not have to share my room with a baby	Δεν πρέπει να μοιράζομαι το δωμάτιό μου με ένα μωρό
I meant we would get married	Εννοούσα ότι θα παντρευτούμε
A man was sitting in a chair near a window	Ένα άτομο καθόταν σε μια καρέκλα κοντά σε ένα παράθυρο
I shake my head confused	Κουνάω το κεφάλι μου μπερδεμένος
I literally left my day	Έφυγα την ημέρα μου κυριολεκτικά
I had to calm down	Έπρεπε να ηρεμήσω
I promise you can get your toolbar out soon	Υπόσχομαι ότι μπορείτε να βγάλετε τη ζώνη εργαλείων σας σύντομα
I think you can do that, okay	Πιστεύω ότι μπορείς να το κάνεις αυτό, εντάξει
I did the same thing	Την ίδια υπόθεση έκανα κι εγώ
I could see directly in the world	Μπορούσα να δω κατευθείαν στον κόσμο
Music has to deal with time	Η μουσική έχει να αντιμετωπίσει τον χρόνο
I look forward to ordering more	Ανυπομονώ να παραγγείλω περισσότερα
I really enjoyed writing this story	Μου άρεσε πάρα πολύ να γράφω αυτή την ιστορία
I got some water for your mother	Πήρα στη μητέρα σου λίγο νερό
I can not believe that they are true	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι αληθινά
I slowly inspect the school parking lot that we both use	Επισκοπώ σιγά σιγά το χώρο στάθμευσης του σχολείου που χρησιμοποιούμε και οι δύο
I relax and enjoy it	Χαλαρώνω και το απολαμβάνω
An empty holding cell	Ένα κενό κελί κρατήματος
You run your own body	Τρέχεις το δικό σου σώμα
It is no longer connected to the railway system	Δεν είναι πλέον συνδεδεμένο με το σιδηροδρομικό σύστημα
I used to patrol everyone	Κάποτε περιπολούσα το καθένα
I fought that too	Το πάλεψα και αυτό
The city took some time to recover	Η πόλη χρειάστηκε λίγο χρόνο για να ανακάμψει
I had never planned to return	Δεν είχα σχεδιάσει ποτέ να επιστρέψω
I can not escape with anything	Δεν μπορώ να ξεφύγω με τίποτα
I was not sure how he got there	Δεν ήμουν σίγουρος πώς έφτασε εκεί
Males and females are alike	Τα αρσενικά και τα θηλυκά μοιάζουν
They were also wet in a head sea	Ήταν επίσης βρεγμένοι σε μια κεφαλή θάλασσα
I wanted to understand	Ήθελα να καταλάβω
There is a correlation between the methods	Παρατηρείται συσχέτιση μεταξύ των μεθόδων
I must have heard it a million times	Πρέπει να το έχω ακούσει εκατομμύρια φορές
I watched it last night while doing research	Το παρακολούθησα χθες το βράδυ ενώ έκανα έρευνα
He was very loyal to his mother	Ήταν πολύ πιστός στη μητέρα του
I miss all the little things he did for me	Μου λείπουν όλα τα μικρά πράγματα που έκανε για μένα
I hope they encourage you too	Ελπίζω να ενθαρρύνουν και εσάς
I could not stop listening to this song	Δεν μπορούσα να σταματήσω να ακούω αυτό το τραγούδι
I thought it was because of the situation	Νόμιζα ότι ήταν λόγω της κατάστασης
I can not see that it would change that	Δεν μπορώ να δω ότι θα το άλλαζε αυτό
I could not watch the plot of the show	Δεν μπορούσα να παρακολουθήσω την πλοκή της παράστασης
The characters can leave the party permanently under certain conditions	Οι χαρακτήρες μπορούν να φύγουν οριστικά από το πάρτι υπό ορισμένες συνθήκες
I was afraid to go to dinner	Φοβόμουν να πάω για δείπνο
They then signed a code of conduct	Στη συνέχεια υπέγραψαν έναν κώδικα δεοντολογίας
I looked him in the burning eyes	Τον κοίταξα στα μάτια που έκαιγαν
I look forward to being with you again	Ανυπομονώ να είμαι ξανά μαζί σας
I could be there in about twenty minutes	Θα μπορούσα να είμαι εκεί σε περίπου είκοσι λεπτά
I took my hand in the boy	Πήρα το χέρι μου στο αγόρι
I shade my eyes and look at the ocean	Σκιάζω τα μάτια μου και κοιτάζω τον ωκεανό
I did not like to pray	Δεν μου άρεσε να προσεύχομαι
I was young and did not know what to say	Ήμουν νέος και δεν ήξερα τι να πω
I cried for her sometimes	Της έκλαιγα μερικές φορές
I was never good at numbers	Δεν ήμουν ποτέ καλός στα νούμερα
I want you to continue and make this report	Θέλω να συνεχίσεις και να κάνεις αυτή την έκθεση
I was on the verge of tears again	Ήμουν πάλι στα όρια των δακρύων
I compare every kiss with those first innocent kisses	Συγκρίνω κάθε φιλί με εκείνα τα πρώτα αθώα φιλιά
I did not intend to start with you like that	Δεν είχα σκοπό να ξεκινήσω με σένα έτσι
The community is also dark	Η κοινότητα είναι επίσης σκοτεινή
I made a stop and got off	Έκανα μια στάση και κατέβηκα
I was going to crash and die	Πήγαινα να τρακάρω και να πεθάνω
I placed his hand over my heart, in a mocking tone	Τοποθέτησα το χέρι του πάνω από την καρδιά μου, με τον τόνο μου κοροϊδευτικό
I have to go back and deal with it	Πρέπει να επιστρέψω και να ασχοληθώ με αυτό
I'm glad I had them both	Χάρηκα που τους είχα και τους δύο
I was left alone with the white rose	Έμεινα μόνος με το λευκό τριαντάφυλλο
I do not prefer churches to palaces	Δεν προτιμώ τις εκκλησίες από τα παλάτια
A few hours later we lost power	Λίγες ώρες μετά χάσαμε ρεύμα
I could hold my breath for hours	Μπορούσα να κρατήσω την αναπνοή μου για ώρες
I have known you for almost a year now	Σε ξέρω σχεδόν ένα χρόνο τώρα
I showed them the picture	Τους έδειξα την εικόνα
I was quite tired from the day	Ήμουν αρκετά κουρασμένος από την ημέρα
I could not spend another day without you	Δεν θα μπορούσα να περάσω άλλη μέρα χωρίς εσένα
I was lucky it was empty early	Ήμουν τυχερός που ήταν κενό νωρίς
I saw their bright eyes, their burning tongues and their burning teeth	Είδα τα λαμπερά μάτια τους, τις φλεγόμενες γλώσσες και τα φλεγόμενα δόντια τους
I remember those days so vividly	Θυμάμαι τόσο έντονα εκείνες τις μέρες
I'm a real fairy prince now	Είμαι ένας πραγματικός πρίγκιπας νεράιδα τώρα
Either that was it or he slipped on top	Ή ήταν αυτό ή γλίστρησε από πάνω
I have to accept your kind hospitality	Θα πρέπει να δεχτώ την ευγενική σας φιλοξενία
I was wondering what he would try or say	Αναρωτιόμουν τι θα δοκίμαζε ή θα έλεγε
We have already let out the negative energy	Έχουμε ήδη αφήσει έξω την αρνητική ενέργεια
I tried for years to be good	Προσπάθησα για χρόνια να είμαι καλός
I can find hundreds of them	Μπορώ να βρω εκατοντάδες από αυτούς
I know it now more than ever	Το ξέρω τώρα περισσότερο από ποτέ
I have him, or at least his cell phone	Τον έχω, ή τουλάχιστον το κινητό του
Several reasons influenced him to resign	Διάφοροι λόγοι τον επηρέασαν να παραιτηθεί
I feel guilty that I feel that way	Νιώθω ένοχος που νιώθω έτσι
I think quarters are the best currency	Νομίζω ότι τα τέταρτα είναι το καλύτερο νόμισμα
I feel things for you that scare me	Νιώθω πράγματα για σένα που με τρομάζουν
I glanced out the windows	Έριξα μια ματιά έξω από τα παράθυρα
I remember endless hours fishing in its waters	Θυμάμαι τις ατελείωτες ώρες να ψαρεύω στα νερά της
Rock seems very alive to me	Το ροκ μου φαίνεται πολύ ζωντανό
I have to find another scientist	Πρέπει να βρω άλλον επιστήμονα
I was told that marriage was your idea	Μου είπαν ότι ο γάμος ήταν η ιδέα σου
I touched her skin and it was cold	Άγγιξα το δέρμα της και έκανε κρύο
We need to change healthcare	Πρέπει να αλλάξουμε την υγειονομική περίθαλψη
I know about the cause and the effect	Ξέρω για την αιτία και το αποτέλεσμα
I wanted to catch him before he picked you up	Ήθελα να τον πιάσω πριν σε πάρει
I decided to try the water	Αποφάσισα να δοκιμάσω τα νερά
The same thing happened to her	Το ίδιο συνέβη και σε αυτήν
I just could not read everything	Απλώς δεν μπορούσα να διαβάσω τα πάντα
I want you to testify	Θέλω να καταθέσετε
I can understand why, but I like this album now	Μπορώ να καταλάβω γιατί, αλλά μου αρέσει αυτό το άλμπουμ τώρα
But I have a question for you	Έχω όμως μια ερώτηση για εσάς
I condemn them for their appeal	Τους καταδικάζω για την έκκλησή τους
A vehicle would not fit in it	Ένα όχημα δεν θα χωρούσε μέσα από αυτό
I saw him show me his worried face	Τον είδα να με δείχνει με το πρόσωπό του ανήσυχο
I called back the excited dog	Κάλεσα πίσω τον ενθουσιασμένο σκύλο
I can not live without children	Δεν μπορώ να ζήσω χωρίς παιδιά
It gives you a good goal	Σου δίνει έναν καλό στόχο
A way of writing sentences to make them work together	Ένας τρόπος που γράφει προτάσεις για να τις κάνει να συνεργαστούν
I can see the stars shining above me	Μπορώ να δω τα αστέρια να λάμπουν από πάνω μου
I was a tough woman	Υπήρξα μια σκληρή γυναίκα
I was an international fugitive	Ήμουν διεθνής φυγάς
I already had my career	Είχα ήδη την καριέρα μου
I became surplus in requirements	Έγινα πλεόνασμα στις απαιτήσεις
I took off my sunglasses	Έβγαλα τα γυαλιά ηλίου μου
I'm an old soul, you know	Είμαι μια παλιά ψυχή, ξέρεις
I wondered what he was touching	Αναρωτήθηκα τι άγγιζε
It had been a long time though	Είχε περάσει πολύς καιρός όμως
I kept my head in the cold glass	Κράτησα το κεφάλι μου στο κρύο ποτήρι
It was no longer me, just a body	Δεν ήμουν πια εγώ, απλώς ένα σώμα
Temples were their main means of contact with humanity	Οι ναοί ήταν το κύριο μέσο επαφής τους με την ανθρωπότητα
I want to make sure it grows properly	Θέλω να βεβαιωθώ ότι μεγαλώνει σωστά
A tunnel through the big mountains	Ένα τούνελ μέσα από τα μεγάλα βουνά
I mean he left, as he disappeared, he disappeared	Εννοώ έφυγε, όπως στο εξαφανίστηκε, εξαφανίστηκε
I never went to school with you	Ποτέ δεν πήγα σχολείο μαζί σου
I'm looking for the best way to do this	Ψάχνω τον καλύτερο τρόπο για να το κάνω αυτό
I can not stress enough the need for security	Δεν μπορώ να τονίσω αρκετά την ανάγκη για ασφάλεια
I want you to make love to me	Θέλω να με κάνεις έρωτα
I think we have worked hard enough for today	Νομίζω ότι έχουμε δουλέψει αρκετά σκληρά για σήμερα
This was confirmed by repeating the result with water	Αυτό επιβεβαιώθηκε με την επανάληψη του αποτελέσματος με νερό
I just looked at him and said nothing	Απλώς τον κοίταξα και δεν είπα τίποτα
I can not see her properly	Δεν μπορώ να τη δω σωστά
I put it on my bed and opened it	Το έβαλα στο κρεβάτι μου και το άνοιξα
I want to see the digital experience	Θέλω να δω την ψηφιακή εμπειρία
I felt a little sad about that	Ένιωσα λίγο λυπημένος γι' αυτό
I could go on forever what makes me happy	Θα μπορούσα να συνεχίσω για πάντα αυτό που με κάνει ευτυχισμένη
I hope no one needs help on their own	Ελπίζω να μην χρειάζεται κανείς βοήθεια με τη δική του
I liked my new school	Μου άρεσε το νέο μου σχολείο
I have a giant heart	Έχω μια γιγάντια καρδιά
A piece of cake, actually	Ένα κομμάτι κέικ, στην πραγματικότητα
I believe that these measures would be simple and effective	Πιστεύω ότι αυτά τα μέτρα θα ήταν απλά και αποτελεσματικά
I worked for it	Δούλεψα για αυτό
I started reading four books a month	Ξεκίνησα να διαβάζω τέσσερα βιβλία το μήνα
I glanced at him	Του έριξα μια ματιά
I was so offended	Ήμουν τόσο προσβεβλημένος
I look around for any chance of escape	Κοιτάζω τριγύρω για οποιαδήποτε πιθανότητα διαφυγής
I said okay, this must be it	Είπα εντάξει, αυτό πρέπει να είναι αυτό
I was standing at the entrance of his closet	Στεκόμουν στην είσοδο της ντουλάπας του
An impressively handsome man was standing by the fireplace	Ένας εντυπωσιακά όμορφος άντρας στεκόταν δίπλα στο τζάκι
Smith was worried that her career was over	Η Σμιθ ανησύχησε ότι η καριέρα της είχε τελειώσει
I was not sure what their line would be	Δεν ήμουν σίγουρος πώς θα ήταν η γραμμή τους
I want to continue my meditation	Θέλω να συνεχίσω τον διαλογισμό μου
I thought his career was over	Νόμιζα ότι η καριέρα του είχε τελειώσει
Wide belt with ribbon included	Περιλαμβάνεται φαρδιά ζώνη με κορδέλα
I could not breathe through my nose	Δεν μπορούσα να αναπνεύσω από τη μύτη μου
I got the bow and arrow	Πήρα το τόξο και το βέλος
I was thrown out of my seat, anxious and confused	Πετάχτηκα από τη θέση μου, ανήσυχη και μπερδεμένη
I cared a lot	Με ένοιαζε πάρα πολύ
I tried to do the best of things	Προσπάθησα να κάνω το καλύτερο από τα πράγματα
I would not take no for an answer	Δεν θα έπαιρνα το όχι για απάντηση
Playing against this quality of opposition is not easy	Το να παίζεις ενάντια σε αυτή την ποιότητα της αντιπολίτευσης δεν είναι εύκολο
I see the energy that passes between us	Βλέπω την ενέργεια που περνά ανάμεσά μας
I have thoughts of clothes hanging around my bedroom like ghosts	Έχω σκέψεις για τα ρούχα που κρέμονται γύρω από την κρεβατοκάμαρά μου σαν φαντάσματα
I have to give time	Πρέπει να χαρίσω χρόνο
A true of its kind!	Ένα αληθινό στο είδος του!
A few seconds later a loud explosion was heard	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα ακούστηκε μια δυνατή έκρηξη
Maybe I have a chance to tame him	Ίσως έχω την ευκαιρία να τον εξημερώσω
I only care about keeping you safe	Με νοιάζει μόνο να σε κρατάω ασφαλή
I ran out and went straight to the car	Έτρεξα έξω και πήγα κατευθείαν στο αυτοκίνητο
I just have to accept myself and not be afraid	Απλά πρέπει να αποδεχτώ τον εαυτό μου και να μην φοβάμαι
I was running again from another bad relationship	Έτρεχα ξανά από μια άλλη κακή σχέση
I can not do that to her this time	Δεν μπορώ να της το κάνω αυτό αυτή τη φορά
I tried to speak but her mouth was against mine	Προσπάθησα να μιλήσω αλλά το στόμα της ήταν ενάντια στο δικό μου
I could not take my eyes off him	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου από πάνω του
I heard my body whispering	Άκουσα το σώμα μου που ψιθύριζε
A blueprint quickly comes to mind	Ένα πρόχειρο σχέδιο συνέρχεται γρήγορα στο μυαλό μου
I want to make it available to everyone	Θέλω να το κάνω διαθέσιμο σε όλους
I liked him and I respected him very much for that	Μου άρεσε και τον σεβόμουν πάρα πολύ γι' αυτό
I can not believe he bought it, either	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το αγόρασε, επίσης
I have known her since my childhood	Την ξέρω από την παιδική μου ηλικία
I just want company	Θέλω μόνο παρέα
I also can not trust myself	Επίσης δεν μπορώ να εμπιστευτώ τον εαυτό μου
I have to bring it with me tomorrow	Πρέπει να το φέρω μαζί μου αύριο
I wondered if he would do it again	Αναρωτήθηκα αν θα το έκανε ξανά
I already love this place	Λατρεύω ήδη αυτό το μέρος
I could not tell them about the war	Δεν μπορούσα να τους πω για τον πόλεμο
I love him as he is	Τον αγαπώ όπως είναι
I just jumped in there	Μόλις πήδηξα εκεί μέσα
I shared fourth place with three other students	Μοιράστηκα την τέταρτη θέση με άλλους τρεις μαθητές
I really hope you did	Ελπίζω πραγματικά να το έκανες
A good education in journalism can really make a difference	Μια καλή εκπαίδευση στη δημοσιογραφία μπορεί πράγματι να κάνει τη διαφορά
I am twenty years old	Είμαι είκοσι χρονών
A battery gives minimal warning before it runs out	Μια μπαταρία δίνει ελάχιστη προειδοποίηση πριν αδειάσει
I should have handled it better	Έπρεπε να το είχα χειριστεί καλύτερα
A hammer would do nothing against men	Ένα σφυρί δεν θα έκανε τίποτα εναντίον των ανδρών
I had nowhere to take them	Δεν είχα που να τα πάρω
A large sign showed where he was	Μια μεγάλη πινακίδα έδειχνε πού ήταν
I did not run to the burning forests	Δεν έτρεξα προς τα φλεγόμενα δάση
I went in and gave him the gun	Μπήκα μέσα και του έδωσα το όπλο
I noticed that my legs were bare	Παρατήρησα ότι τα πόδια μου ήταν γυμνά
We want good fishing	Θέλουμε καλό ψάρεμα
A day of a unique, simple work	Μια μέρα μιας, μοναδικής, απλής εργασίας
I'm waiting for him to hit me, but he does not	Περιμένω να με χτυπήσει, αλλά δεν το κάνει
I thought it was over for	Νόμιζα ότι είχε τελειώσει για
I walked from the boat	Περπάτησα από τη βάρκα
I have never felt this way in my life	Δεν έχω νιώσει ποτέ έτσι στη ζωή μου
A little, but that's not important right now	Λίγο, αλλά αυτό δεν είναι σημαντικό αυτή τη στιγμή
I did a day of rest	Έκανα μια μέρα ξεκούρασης
I did not know how to prepare for death	Δεν ήξερα πώς να προετοιμαστώ για το θάνατο
I came in to do business	Μπήκα για να κάνω επιχειρήσεις
I could not get used to not being here	Δεν μπορούσα να συνηθίσω να μην είσαι εδώ
I thought one day my dad would overdo it	Νόμιζα ότι μια μέρα ο μπαμπάς μου θα το παρακάνει
I did not know where to start	Δεν ήξερα από πού να ξεκινήσω
I could not resist him, though	Δεν μπόρεσα να του αντισταθώ, όμως
Hunting peaks at dawn and dusk	Το κυνήγι κορυφώνει την αυγή και το σούρουπο
Then I gathered the ends to form a heart	Έπειτα συγκέντρωσα τα άκρα για να σχηματίσω μια καρδιά
I felt very safe and secure	Ένιωσα πολύ ασφαλής και ασφαλής
I had no idea where the image came from	Δεν είχα ιδέα από πού προερχόταν η εικόνα
I fall to the cold floor again	Πέφτω ξανά στο κρύο πάτωμα
I never knew a sandwich could be so good	Ποτέ δεν ήξερα ότι ένα σάντουιτς θα μπορούσε να είναι τόσο καλό
Excellent character creation	Εξαιρετική δημιουργία χαρακτήρων
I came this far and trained so hard	Ήρθα μέχρι εδώ και προπονήθηκα τόσο σκληρά
I could not return to my seat	Δεν μπορούσα να επιστρέψω στη θέση μου
I know someone who will find him for us	Ξέρω κάποιον που θα τον εντοπίσει για εμάς
A calm in my body	Μια ηρεμία στο σώμα μου
I always have some things ready	Έχω πάντα έτοιμα μερικά πράγματα
I need you to promise me	Χρειάζομαι να μου υποσχεθείς
No need to worry, the food was great	Δεν χρειάζεται να ανησυχώ, το φαγητό ήταν υπέροχο
A hunt that will not be lost	Ένα κυνήγι που δεν θα χάσει
Only I knew his secret	Μόνο εγώ ήξερα το μυστικό του
I could not stop the bleeding	Δεν μπορούσα να σταματήσω την αιμορραγία
I could not see where you had done this	Δεν μπορούσα να δω πού το είχες κάνει αυτό
This conclusion has since been challenged	Αυτό το συμπέρασμα αμφισβητήθηκε από τότε
I looked at the resume	Κοίταξα το βιογραφικό
Great show tonight	Μεγάλη παράσταση απόψε
I jump upright, following him as he walks	Πηδάω όρθιος, ακολουθώντας τον καθώς προχωράει
I think you have to see things	Νομίζω ότι πρέπει να βλέπεις πράγματα
I lived as you live now	Έζησα όπως ζεις τώρα
I think it was still a really selfish thing then	Νομίζω ότι τότε ήταν ακόμα ένα πραγματικά εγωιστικό πράγμα
This is a dream come true	Αυτό είναι ένα όνειρο που έγινε πραγματικότητα
I can give you many examples like this	Μπορώ να σας δώσω πολλά παραδείγματα όπως αυτό
I'm going to get the job	Πάω να πάρω τη δουλειά
I like you as a person	Μου αρέσεις σαν άνθρωπος
I wanted them to disappear	Ήθελα να εξαφανιστούν
A bunch that respected him	Ένα μπουλούκι που τον σεβόταν
I know that being with him is very good	Ξέρω ότι το να είσαι μαζί του είναι πολύ καλό
I guess that makes me a winner	Υποθέτω ότι αυτό με κάνει νικητή
I could clearly hear the song	Άκουγα καθαρά το τραγούδι
I asked her how many weeks it was	Τη ρώτησα πόσες εβδομάδες ήταν
I see some of them in the stands	Κάποιους τους βλέπω στις κερκίδες
I never wanted to be a murderer	Ποτέ δεν ήθελα να γίνω δολοφόνος
I did it the night before	Το είχα κάνει το προηγούμενο βράδυ
I should not have confused you	Δεν έπρεπε να σε έχω μπλέξει
I decided to finish him in this project	Αποφάσισα να τον τελειώσω σε αυτό το έργο
A man is on a horse track	Ένας άντρας είναι σε μια πίστα αλόγων
I remember the yellow fourth moon because it seemed strange to me	Θυμάμαι το κίτρινο τέταρτο φεγγάρι γιατί μου φαινόταν περίεργο
I just got this idea for it	Μόλις πήρα αυτή την ιδέα για αυτό
I thought we were in a ready family	Νόμιζα ότι είχαμε μπει σε μια έτοιμη οικογένεια
I just did not want any of this to happen	Απλώς δεν ήθελα να συμβεί τίποτα από αυτά
I know and I hear things	Ξέρω και ακούω πράγματα
I showed the office	Έδειξα το γραφείο
I will be filled with indignation and anger	Θα γεμίσω αγανάκτηση και θυμό
I once felt that way	Κάποτε ένιωσα έτσι
I never wanted that night to end	Ποτέ δεν ήθελα να τελειώσει εκείνη η νύχτα
I think she was still angry about my pregnancy	Νομίζω ότι ήταν ακόμα θυμωμένη για την εγκυμοσύνη μου
I could be in jail right now	Θα μπορούσα να είμαι στη φυλακή αυτή τη στιγμή
I could not breathe and my body was tired	Δεν μπορούσα να αναπνεύσω και το σώμα μου ήταν κουρασμένο
I am interested in all the courses	Ενδιαφέρομαι για όλα τα μαθήματα
I could not postpone it anymore	Δεν μπορούσα να το αναβάλω άλλο
I try to lead my life this way	Προσπαθώ να οδηγήσω τη ζωή μου με αυτόν τον τρόπο
I told him to get off the bus	Του είπα να βγει από το λεωφορείο
I am very surprised and honored	Είμαι πολύ έκπληκτος και με τιμή
I was buried deep underground, but I was not fast enough	Θάφτηκα βαθιά κάτω από τη γη, αλλά δεν ήμουν αρκετά γρήγορος
I can not go into more details	Δεν μπορώ να μπω σε περισσότερες λεπτομέρειες
I raised my eyebrows at him	Του σήκωσα τα φρύδια μου
I can not wait for you to ignore this	Δεν μπορώ να περιμένω να το αγνοήσεις αυτό
I do not receive glory from people	Δεν λαμβάνω δόξα από ανθρώπους
I want to look at this evidence more carefully	Θέλω να εξετάσω αυτές τις αποδείξεις πιο προσεκτικά
I have learned to live without it	Έχω μάθει να ζω χωρίς αυτό
A life they could not see until they got there	Μια ζωή που δεν μπορούσαν να δουν μέχρι να φτάσουν εκεί
His debut was awesome	Το ντεμπούτο του ήταν τρομερό
There is nothing left of any of his houses	Δεν έχει μείνει τίποτα από κανένα σπίτι του
I have too much on my plate	Έχω πάρα πολλά στο πιάτο μου
Later that month both cases were dismissed	Αργότερα τον ίδιο μήνα και οι δύο υποθέσεις απορρίφθηκαν
I stretched a little and slipped out of my seat	Τεντώθηκα λίγο και γλίστρησα από τη θέση μου
I fell backwards, unable to sit up anymore	Έπεσα προς τα πίσω, χωρίς να μπορώ να κάτσω πια όρθιος
I guess you can check this with my double	Υποθέτω ότι μπορείτε να το ελέγξετε αυτό με το διπλό μου
The only problem was the relative price discrimination	Ένα μόνο πρόβλημα ήταν η σχετική διάκριση τιμής
I am comfortable with them	Είμαι άνετος μαζί τους
I always thought about them a bit	Πάντα τους σκεφτόμουν λίγο
I agree that it probably will not happen	Συμφωνώ ότι μάλλον δεν θα γίνει
I think that was his sick attempt at a joke	Νομίζω ότι αυτή ήταν η αρρωστημένη του απόπειρα για αστείο
I am a collector of the genre	Είμαι συλλέκτης του είδους
I want to give a little	Θέλω λίγο να χαρίσω
Even the children drank a little beer	Ακόμη και τα παιδιά έπιναν μικρή μπύρα
I will not even ask for your last name	Δεν θα ζητήσω ούτε το επίθετό σου
I was an angry young man	Ήμουν ένας θυμωμένος νέος
I wonder if he heard me	Αναρωτιέμαι αν με άκουσε
I see many ways to act here	Βλέπω πολλούς τρόπους δράσης εδώ
I looked across the room and everyone avoided my glare	Κοίταξα απέναντι από το δωμάτιο και όλοι απέφυγα τη λάμψη μου
It would be great to know what happened to her	Θα ήταν υπέροχο να μάθει τι της συνέβη
All accounts are similar	Όλοι οι λογαριασμοί είναι παρόμοιοι
I look forward to working with you	Ανυπομονώ να συνεργαστώ μαζί σας
Distributed memory uses the transmission of messages	Η κατανεμημένη μνήμη χρησιμοποιεί τη μετάδοση μηνυμάτων
I was not trying to hear any of this	Δεν προσπαθούσα να ακούσω τίποτα από αυτά
I found a diary about six years ago	Βρήκα ένα ημερολόγιο πριν από περίπου έξι χρόνια
I go out and feed the chickens	Βγαίνω και ταΐζω τα κοτόπουλα
I thought he would faint	Νόμιζα ότι θα λιποθυμούσε
Many asked for the recipe	Πολλοί ζήτησαν τη συνταγή
I did not have to trust you alone	Δεν έπρεπε να σας εμπιστευτώ μόνοι μαζί
I did not ask any questions about the bones	Δεν έκανα καμία ερώτηση για τα οστά
I never imagined that your need was so desperate	Ποτέ δεν φανταζόμουν ότι η ανάγκη σου ήταν τόσο απελπιστική
I fold it and put it in the bag	Το διπλώνω και το βάζω στο σακουλάκι
I should not use the word opportunity	Δεν πρέπει να χρησιμοποιήσω τη λέξη ευκαιρία
A higher demon searched the places outside	Ένας υψηλότερος δαίμονας έψαξε τους χώρους έξω
A blanket, maybe a sleeping bag, would help	Μια κουβέρτα, ίσως ένας υπνόσακος, θα βοηθούσε
This is completely ridiculous	Αυτό είναι εντελώς γελοίο
I believe that it was a condition to be a citizen	Πιστεύω ότι ήταν προϋπόθεση να είσαι πολίτης
I miss him constantly	Μου λείπει συνέχεια
I have all the clothes you will need	Έχω όλα τα ρούχα που θα χρειαστείς
I just want to go, to go, to leave	Θέλω απλώς να πάω, να πάω, να φύγω
I just wanted to remind you about swimming	Ήθελα απλώς να σας υπενθυμίσω το θέμα της κολύμβησης
I like the way you decorated your living room	Μου αρέσει το πώς διακόσμησες το σαλόνι σου
I thought he was working with you but no	Νόμιζα ότι δούλευε μαζί σου αλλά όχι
I remembered the cell phone and refused	Θυμήθηκα το κινητό και αρνήθηκα
I just wanted to share some of these moments here	Ήθελα απλώς να μοιραστώ μερικές από αυτές τις στιγμές εδώ
I was number seven, penultimate	Ήμουν το νούμερο επτά, προτελευταίος
I would love to meet the man under the rock	Θα ήθελα πολύ να συναντήσω τον άνθρωπο κάτω από τον βράχο
No ships were seriously damaged in the accident	Κανένα πλοίο δεν υπέστη σοβαρές ζημιές στο ατύχημα
I did not really know what to say or ask	Δεν ήξερα πραγματικά τι να πω ή να ρωτήσω
I woke up feeling mature in age	Ξύπνησα νιώθοντας ώριμος σε ηλικία
I have to apologize to my brother	Πρέπει να ζητήσω συγγνώμη για τον αδερφό μου
I reminded her that most people are gay	Της θύμισα ότι οι περισσότεροι είναι γκέι
I was only shot in the hand	Με πυροβόλησαν μόνο στο χέρι
I heard them all around me	Τους άκουγα παντού γύρω μου
I like the lighting features	Μου αρέσουν τα χαρακτηριστικά φωτισμού
I think it was possible	Νομίζω ότι ήταν δυνατά
I continue my research	Συνεχίζω την έρευνά μου
I did not know how to find you	Δεν ήξερα πώς να σε βρω
I started to see double	Άρχισα να βλέπω διπλό
A sting that made her want more	Ένα τσίμπημα που την έκανε να θέλει περισσότερο
I will live for my violin	Θα ζήσω για το βιολί μου
Part of me wanted to go back	Ένα μέρος μου ήθελε να γυρίσει πίσω
I ruined her whole world	Της κατέστρεψα όλο τον κόσμο
I heard a frantic knock on the door	Άκουσα ένα ξέφρενο χτύπημα στην πόρτα
I had to take her home	Έπρεπε να τη μεταφέρω μέχρι το σπίτι
A site is defined as a physical site	Ένας ιστότοπος ορίζεται ως μία φυσική τοποθεσία
I told him, though, that they could help	Του είπα, όμως, ότι θα μπορούσαν να βοηθήσουν
I gave it minimal importance	Το έδωσα ελάχιστη σημασία
I never painted my nails	Δεν έβαψα ποτέ τα νύχια μου
I can see the questions going through her mind	Μπορώ να δω τις ερωτήσεις να περνούν από το μυαλό της
I look at the ceiling	Κοιτάζω το ταβάνι
A minute later, she looked up and he was gone	Ένα λεπτό αργότερα, σήκωσε το βλέμμα της και εκείνος είχε φύγει
I can not save it	Δεν μπορώ να το σώσω
I can not name them all	Δεν μπορώ να τους ονομάσω όλους
A bow tie would make it a dress suit	Ένα παπιγιόν θα το έκανε φόρεμα στολή
I could never treat a stranger like that	Δεν θα μπορούσα ποτέ να φερθώ έτσι σε έναν ξένο
The case was settled a little later	Η υπόθεση διευθετήθηκε λίγο αργότερα
I learned it by accident	Το έμαθα τυχαία
I turned the switch again, gently	Γύρισα ξανά τον διακόπτη, απαλά
I always do it at night	Το κάνω πάντα το βράδυ
I must not delay it any longer	Δεν πρέπει να το καθυστερήσω άλλο
A car so sexy and bad to drive	Ένα αυτοκίνητο τόσο σέξι και κακό πρέπει να οδηγηθεί
I was willing to learn and help	Ήμουν πρόθυμος να μάθω και να βοηθήσω
I had not seen my family for quite some time	Δεν είχα δει την οικογένειά μου εδώ και αρκετό καιρό
I check the time again	Ελέγχω ξανά την ώρα
I think it has, anyway	Νομίζω ότι έχει, ούτως ή άλλως
I thought it would be best to contact you first	Σκέφτηκα ότι είναι καλύτερο να επικοινωνήσω μαζί σου πρώτα
Some things were obvious	Μερικά πράγματα ήταν προφανή
A travel guide for everyone with these passions	Ένας ταξιδιωτικός οδηγός για όλους με αυτά τα πάθη
I helped them train to ride and saddle	Τους βοήθησα να εκπαιδεύσουν να οδηγούν και να φορούν σέλα
I did not have enough information	Δεν είχα αρκετές πληροφορίες
But a fun character	Αλλά ένας διασκεδαστικός χαρακτήρας
All I need is to play football	Το μόνο που χρειάζεται είναι να παίξω ποδόσφαιρο
I could see from the front window	Μπορούσα να δω από το μπροστινό παράθυρο
Visitors must show an ID to enter	Οι επισκέπτες πρέπει να επιδείξουν ταυτότητα για να εισέλθουν
I can not recommend it enough	Δεν μπορώ να τη συστήσω αρκετά
I checked and the download is still available	Έκανα έλεγχο και η λήψη είναι ακόμα διαθέσιμη
A strategy of the Bible of war	Μια στρατηγική της Βίβλου του πολέμου
I have only seen it happen	Το έχω δει μόνο να συμβαίνει
I watched this weather of the house and I collapse	Παρακολούθησα αυτόν τον καιρό του σπιτιού και καταρρέω
A person can not meet his own needs alone	Ένα άτομο δεν μπορεί να καλύψει τις ανάγκες του μόνος του
I feel incredibly strong right now	Νιώθω απίστευτα δυνατός αυτή τη στιγμή
I wish these old parties could talk	Μακάρι αυτά τα παλιά κόμματα να μπορούσαν να μιλήσουν
I just remember it was night	Απλώς θυμάμαι ότι ήταν νύχτα
I did it for science	Το έκανα για την επιστήμη
I gently replaced the receiver with a sour frown	Αντικατέστησα απαλά τον δέκτη με ένα ξινό συνοφρυωμένο
I know you liked seeing me like that	Ξέρω ότι σου άρεσε να με βλέπεις έτσι
I slept with my head covered with a pillow	Κοιμήθηκα με το κεφάλι μου καλυμμένο με ένα μαξιλάρι
Overall the series was considered popular and successful	Συνολικά η σειρά θεωρήθηκε δημοφιλής και επιτυχημένη
I would probably look desperate	Μάλλον θα έδειχνα απελπισμένος
I just read in the news the next day	Μόλις διάβασα στις ειδήσεις της επόμενης μέρας
I mean it to a great extent	Το εννοώ σε μεγάλο βαθμό
I started looking for family members	Άρχισα να αναζητώ μέλη της οικογένειας
I have to run the race alone	Πρέπει να τρέξω τον αγώνα μόνος μου
I finally hit a big rock	Τελικά χτύπησα σε ένα μεγάλο βράχο
I needed answers to these questions	Χρειαζόμουν απαντήσεις σε αυτές τις ερωτήσεις
I had to get rid of this idiot quickly	Έπρεπε να ξεφύγω γρήγορα από αυτόν τον ηλίθιο
A strong wind would carry him away	Ένας δυνατός άνεμος θα τον παρέσυρε
I had to handle a few things	Έπρεπε να χειριστώ μερικά πράγματα
A war bride was basically a baby factory	Μια νύφη πολέμου ήταν βασικά ένα εργοστάσιο μωρών
But I appreciate the offer	Εκτιμώ όμως την προσφορά
I mean, everything had to be done right	Εννοώ ότι όλα έπρεπε να γίνουν ακριβώς όπως πρέπει
I lived in a foster family	Έμενα σε ανάδοχη οικογένεια
The project never revived	Το έργο δεν αναβίωσε ποτέ
A voice whispered a name	Μια φωνή ψιθύρισε ένα όνομα
I did not know what to say to her later	Δεν ήξερα τι να της πω μετά
I try hard to do it the right way	Προσπαθώ σκληρά να το κάνω αυτό με τον σωστό τρόπο
Now this policy has changed	Τώρα αυτή η πολιτική άλλαξε
I was okay though	Ήμουν εντάξει όμως
I sighed and dropped my pencil	Αναστέναξα και άφησα το μολύβι μου κάτω
Usually I'm full of them	Συνήθως είμαι γεμάτος από αυτά
I listen to their proposal	Ακούω την πρότασή τους
I joined her at the door	Την ένωσα στην πόρτα
I know some back story	Ξέρω κάποια πίσω ιστορία
I'm sure it was nothing, but it seemed real	Είμαι σίγουρος ότι δεν ήταν τίποτα, αλλά φαινόταν αληθινό
I try to find the answers in his eyes	Προσπαθώ να βρω τις απαντήσεις στα μάτια του
I think you would be proud of him	Νομίζω ότι θα ήσουν περήφανος για αυτόν
I felt like we were lovers	Ένιωθα ότι ήμασταν εραστές
I never even knocked on the door	Ποτέ δεν χτύπησα καν την πόρτα
I agree with you about blacks	Συμφωνώ μαζί σου για τους μαύρους
I had difficulty controlling my breathing	Δυσκολεύτηκα να ελέγξω την αναπνοή μου
I was so excited about this lady	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος για αυτήν την κυρία
I walked, on the ground, in the room	Περπάτησα, στο έδαφος, στην αίθουσα
I will take money to keep us	Θα πάρω λεφτά για να μας κρατήσω
I would appreciate that	Θα το εκτιμούσα αυτό
I had not slept for two days	Δεν είχα κοιμηθεί δύο μέρες
A second flame crosses it, roars	Μια δεύτερη φλόγα το διασχίζει, βρυχάται
I could feel my legs	Ένιωθα τα πόδια μου
I was not watching you	Δεν σε παρακολουθούσα
From this point he focused on the composition	Από αυτό το σημείο επικεντρώθηκε στη σύνθεση
The city has few services	Η πόλη έχει λίγες υπηρεσίες
I woke him up just a few hours ago	Τον ξύπνησα μόλις πριν λίγες ώρες
I was completely satisfied with the services and the staff	Έμεινα απόλυτα ικανοποιημένος από τις υπηρεσίες και το προσωπικό
I can see what they are building	Μπορώ να δω τι χτίζουν
I have no other faith	Δεν έχω άλλη πίστη
I went to check my messages	Πήγα να τσεκάρω τα μηνύματά μου
I thought we would at least double	Νόμιζα ότι θα διπλασιαζόμασταν τουλάχιστον
I just can not start it	Απλώς δεν μπορώ να το ξεκινήσω
I had no intention of biting	Δεν είχα σκοπό να τσιμπήσω
The man then committed suicide in the cellar	Στη συνέχεια ο άνδρας αυτοκτόνησε στο κελάρι
I lived each day as if it were my first	Ζούσα την κάθε μέρα σαν να ήταν η πρώτη
We set the economy in motion	Βάλαμε σε κίνηση την οικονομία
A kick to the balls would be my preference	Ένα λάκτισμα στις μπάλες θα ήταν η προτίμησή μου
I am just as well fed	Είμαι το ίδιο καλά τροφοδοτημένος συνείδηση
I could really use some tips	Θα μπορούσα πραγματικά να χρησιμοποιήσω κάποιες συμβουλές
I knew it deep in my soul	Το ήξερα βαθιά στην ψυχή μου
I think this ride may be short	Νομίζω ότι αυτή η βόλτα μπορεί να είναι μικρή
I can not stress enough the need for surprise	Δεν μπορώ να τονίσω αρκετά την ανάγκη για έκπληξη
Neither of them led to a battle	Κανένα από τα δύο δεν οδήγησε σε μάχη
I did not have the appetite to work very hard to prepare	Δεν είχα όρεξη να δουλέψω πολύ σκληρά για να ετοιμαστώ
I really love the guy	Αγαπώ πραγματικά τον τύπο
I hated to feel that way	Μισούσα να νιώθω έτσι
I would not call it reading	Δεν θα το έλεγα διάβασμα
A small smile pursed her lips	Ένα μικρό χαμόγελο λύγισε τα χείλη της
I had never thought that such a thing was possible	Δεν είχα σκεφτεί ποτέ ότι κάτι τέτοιο ήταν δυνατό
I want to sleep so badly	Θέλω να κοιμηθώ τόσο άσχημα
I fell in love with the power of the pen	Ερωτεύτηκα τη δύναμη του στυλό
I moved here especially for this	Μετακόμισα εδώ ειδικά γι' αυτό
I have to get a new one	Πρέπει να πάρω ένα καινούργιο
I feel like we have always known each other	Νιώθω σαν να γνωριζόμαστε από πάντα
I made no effort to approach her	Δεν έκανα καμία προσπάθεια να την πλησιάσω
I thought about the job prospect	Σκέφτηκα την προοπτική εργασίας
I speak five languages	Μιλάω πέντε γλώσσες
A battle of creation is underway in the spirit realm	Μια μάχη δημιουργίας βρίσκεται σε εξέλιξη στο πνευματικό βασίλειο
I have no such motivation	Δεν έχω τέτοιο κίνητρο
I do not hear anything, not even the sound of my guest	Δεν ακούω τίποτα, ούτε τον ήχο του καλεσμένου μου
A dim light helped her see into the room	Ένα θαμπό φως τη βοήθησε να δει μέσα στο δωμάτιο
I probably had just imagined it	Μάλλον μόλις το είχα φανταστεί
I just need information	Χρειάζομαι μόνο πληροφορίες
I'm going to buy a new one	Πάω να αγοράσω καινούργιο
I just needed the details	Χρειαζόμουν απλώς τις λεπτομέρειες
I really appreciate it	Το εκτιμώ ειλικρινά
I may miss you for a while, my son	Μπορεί να λείψω για λίγο, γιε μου
I just have to put the coffee	Απλά πρέπει να βάλω τον καφέ
I waited anxiously at the door for an answer	Περίμενα με αγωνία στην πόρτα για απάντηση
I had planned them all	Τα είχα σχεδιάσει όλα
I still belong there	Ανήκω ακόμα εκεί
I want to continue the lesson	Θέλω να συνεχίσω το μάθημα
This does not affect me personally	Δεν με θίγει αυτό προσωπικά
A small smile pulled one side of his lips	Ένα μικρό χαμόγελο τράβηξε τη μια πλευρά των χειλιών του
I just felt it really didn't make sense	Απλώς ένιωσα ότι πραγματικά δεν είχε νόημα
I told him that my mother had a stroke last night	Του είπα ότι η μητέρα μου έπαθε εγκεφαλικό χθες το βράδυ
I was getting used to it	Είχα αρχίσει να το συνηθίζω
I guess a snake with wings is called a dragon	Υποθέτω ότι ένα φίδι με φτερά λέγεται δράκος
I was sick in my stomach	Ήμουν άρρωστος στο στομάχι μου
I have to take all her advice seriously	Πρέπει να λάβω όλες τις συμβουλές της σοβαρά
Construction began later that month	Η κατασκευή ξεκίνησε αργότερα τον ίδιο μήνα
I fell in love immediately	Ερωτεύτηκα αμέσως
I can not be here with you	Δεν μπορώ να είμαι εδώ μαζί σου
None of this matters anymore	Τίποτα από αυτά δεν έχει πια σημασία
I like the writers	Συμπαθώ τους συγγραφείς
I also felt uncomfortable	Κι εγώ ένιωθα άβολα
I can not manage these games	Δεν μπορώ να διαχειριστώ αυτά τα παιχνίδια
I spent some time teaching them how to use the machine	Πέρασα λίγο καιρό διδάσκοντας τους πώς να χρησιμοποιούν το μηχάνημα
I doubt they can do anything	Αμφιβάλλω ότι μπορούν να κάνουν οτιδήποτε
I have my sister waiting at my house	Έχω την αδερφή μου να περιμένει στο σπίτι μου
I had no purpose, no direction, no goal	Δεν είχα σκοπό, καμία κατεύθυνση, κανένα στόχο
I can feel a kind of momentum building	Μπορώ να νιώσω ένα είδος οικοδόμησης ορμής
I fell to my knees in the wet sand	Έπεσα στα γόνατα στη βρεγμένη άμμο
I'm afraid to move on	Φοβάμαι να προχωρήσω
I could not hear or see	Δεν μπορούσα να ακούσω ή να δω
I remember your face now	Θυμάμαι το πρόσωπό σου τώρα
I have to cut with them	Πρέπει να κόψω μαζί τους
I mean, this campus is huge	Θέλω να πω, αυτή η πανεπιστημιούπολη είναι τεράστια
A life he should not want	Μια ζωή που δεν θα έπρεπε να θέλει
I have not lost more than two consecutive days	Δεν έχω χάσει πάνω από δύο συνεχόμενες μέρες
I can say that there was something different in you	Μπορώ να πω ότι υπήρχε κάτι διαφορετικό σε σένα
I try to get away, but he is very strong	Προσπαθώ να απομακρυνθώ, αλλά είναι πολύ δυνατός
This was followed by her first national tour	Ακολούθησε η πρώτη της εθνική περιοδεία
I enjoyed the weekend	Απόλαυσα το Σαββατοκύριακο
I can not push my mind to another subject	Δεν μπορώ να πιέσω το μυαλό μου σε άλλο θέμα
I did not know who he was	Δεν ήξερα ποιος ήταν
I think you are an excellent lawyer	Νομίζω ότι είσαι εξαιρετικός δικηγόρος
I'm hurt and hurt	Έχω πληγώσει και πληγωθεί
I had done a rain test	Είχα κάνει έναν έλεγχο βροχής
A test just to test the waters	Μια δοκιμή μόνο για να δοκιμάσει τα νερά
I could not breathe for a moment	Δεν μπορούσα να αναπνεύσω για μια στιγμή
I have to stay in character	Πρέπει να μείνω στον χαρακτήρα
I can not mention any of this	Δεν μπορώ να αναφέρω τίποτα από όλα αυτά
I did not understand what was happening	Δεν καταλάβαινα τι γινόταν
I had never seen him before	Δεν τον είχα ξαναδεί
I felt a thousand years old	Ένιωσα χίλια χρονών
I lived here with my children	Έμενα εδώ με τα παιδιά μου
I am immersed in my thoughts	Βυθίζομαι στις σκέψεις μου
I had no idea he was in the service	Δεν είχα ιδέα ότι ήταν στην υπηρεσία
I do not think we can all say that	Δεν νομίζω ότι μπορούμε να τα πούμε όλοι
I hit the ground with the level of my palm	Χτύπησα στο έδαφος με το επίπεδο της παλάμης μου
Infrastructure improvements have created a complex transport network	Οι βελτιώσεις των υποδομών έχουν δημιουργήσει ένα πολύπλοκο δίκτυο μεταφορών
I fed the machine more money	Ταΐσα το μηχάνημα περισσότερα χρήματα
I could have taken him for everything	Θα μπορούσα να τον είχα πάρει για τα πάντα
Thank you with all my heart	Σας ευχαριστώ με όλη μου την καρδιά
I think the police will put two and two together	Νομίζω ότι η αστυνομία θα βάλει δύο και δύο μαζί
A bureaucracy formed around him only gradually	Μια γραφειοκρατία σχηματίστηκε γύρω του μόνο σταδιακά
I will be ready when it comes to the surface	Θα είμαι έτοιμος όταν βγει στην επιφάνεια
I guess he was kind of their leader	Υπέθεσα ότι ήταν κάπως ο αρχηγός τους
I did not know there was such an affection	Δεν ήξερα ότι υπήρχε τέτοιου είδους στοργή
I feel more relaxed just being here	Αισθάνομαι πιο χαλαρός και μόνο που είμαι εδώ
I did not dare to show you, but obviously it was me	Δεν τόλμησα να σου δείξω, αλλά προφανώς ήμουν εγώ
I have no idea where it came from before	Δεν έχω ιδέα από πού προήλθε από πριν
I hope to finally find out who this thing was	Ελπίζω τελικά να μάθω ποιος ήταν αυτό το κάτι
I would definitely recommend her services to someone else	Σίγουρα θα συνιστούσα τις υπηρεσίες της σε άλλον
I just found an opportunity and ended up here	Απλώς βρήκα μια ευκαιρία και κατέληξα εδώ
I guess this is possible	Υποθέτω ότι αυτό είναι δυνατό
I just used the password	Μόλις χρησιμοποίησα τον κωδικό
A look of turmoil in her eyes	Ένα βλέμμα ταραχής στα μάτια της
I looked outside again	Ξανακοίταξα έξω
I would not scare her even more	Δεν θα την τρόμαζα ακόμα περισσότερο
I wanted to hit it like there was no tomorrow	Ήθελα να το χτυπήσω σαν να μην υπήρχε αύριο
I did not like going to an unknown area	Δεν μου άρεσε να πηγαίνω σε άγνωστη περιοχή
I just want to meet him	Θέλω απλώς να τον γνωρίσω
Usually I answer that they have to look beyond their nose	Συνήθως απαντώ ότι πρέπει να κοιτάξουν πέρα ​​από τη μύτη τους
I went out of the way	Βγήκα πίσω από το δρόμο
I was not so sure about that now	Δεν ήμουν τόσο σίγουρος για αυτό τώρα
I really had no specialization	Πραγματικά δεν είχα καμία εξειδίκευση
I thought of hiding	Σκέφτηκα να κρυφτώ
I was watching the birds and looking up	Παρατηρούσα τα πουλιά και κοιτούσα προς τα πάνω
I got tired of riding slowly and hurried	Βαρέθηκα να ιππεύω αργά και προχώρησα βιαστικά
A storm is about to break out	Μια καταιγίδα ετοιμάζεται να ξεσπάσει
I decided to face them	Αποφάσισα να τους αντιμετωπίσω
I did not have the chance	Δεν είχα την ευκαιρία
I did not have much time	Δεν είχα πολύ χρόνο
I see what you are going through	Βλέπω τι περνάς
I really knew her quite well	Πραγματικά την ήξερα αρκετά καλά
I have permission to hold a few hours	Έχω την άδεια να κρατήσω μερικές ώρες
Insufficient forecasts were made for repair stations	Έγιναν ανεπαρκείς προβλέψεις για σταθμούς επισκευής
I was strong all my life	Ήμουν δυνατή σε όλη μου τη ζωή
I can not say for sure at this point	Δεν μπορώ να πω με βεβαιότητα σε αυτό το σημείο
I am glad you are here	Χαίρομαι που είστε εδώ
I take out my sword and cut it in half	Βγάζω το σπαθί μου και το κόβω στη μέση
He would serve as a producer on the film	Θα υπηρετούσε ως παραγωγός στην ταινία
I will not break it no matter what	Δεν θα το σπάσω ό,τι κι αν γίνει
I did not want to wake you up	Δεν ήθελα να σε ξυπνήσω
I have to ask for a favor	Έχω να ζητήσω μια χάρη
A single street light is burning in front	Ένα μόνο λαμπάκι του δρόμου καίει μπροστά
A golden bright sun was in front of us	Ένας χρυσαφένιος φωτεινός ήλιος ήταν μπροστά μας
A miracle he did not deserve	Ένα θαύμα που δεν του άξιζε
I can not have it yet, but it already has me	Δεν μπορώ να την έχω ακόμα, αλλά με έχει ήδη
I know nothing about the value of things	Δεν ξέρω τίποτα για την αξία των πραγμάτων
I could not go back to that house	Δεν μπορούσα να επιστρέψω σε εκείνο το σπίτι
I tie the branches at the end of the vote	Δένω τα κλαδιά στο τέλος της ψηφοφορίας
I clean my apartment, just in case	Καθαρίζω το διαμέρισμά μου, για κάθε ενδεχόμενο
I have never felt so alive	Δεν έχω νιώσει ποτέ τόσο ζωντανή
I need to do it again	Χρειάζομαι να το κάνει ξανά
The inhabitants were engaged in fishing and agriculture	Οι κάτοικοι ασχολούνταν με την αλιεία και τη γεωργία
I was wearing navy shoes to go	Φορούσα ναυτικά παπούτσια για να πάω
A thin hand reached out and grabbed his hand	Ένα λεπτό χέρι άπλωσε και έπιασε το χέρι του
A week if you need it	Μια εβδομάδα αν το χρειαστείς
I can do it in the fall	Μπορώ να το κάνω το φθινόπωρο
I was walking towards this tomb	Περπατούσα προς αυτόν τον τάφο
I think it can help you see	Νομίζω ότι μπορεί να σε βοηθήσει να δεις
I had to get them away from that	Έπρεπε να τους απομακρύνω από αυτό
I could not face my wife, let alone the girls	Δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω τη γυναίκα μου, πόσο μάλλον τα κορίτσια
I have to go get help	Πρέπει να πάω να πάρω βοήθεια
I leave a world in chaos	Αφήνω έναν κόσμο στο χάος
I know how you hate cars	Ξέρω πώς μισείς τα αυτοκίνητα
I still think this can be a joke	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι αυτό μπορεί να είναι ένα αστείο
I can not edit it at this time	Δεν μπορώ να το επεξεργαστώ αυτήν τη στιγμή
A male cousin refused to go with them	Ένας άντρας ξάδερφος αρνήθηκε να πάει μαζί τους
I especially like the mirror	Μου αρέσει ιδιαίτερα ο καθρέφτης
I think you need a serious vacation	Νομίζω ότι χρειάζεσαι σοβαρές διακοπές
I need something from you	Χρειάζομαι κάτι από σένα
I think something is wrong with these people	Νομίζω ότι κάτι δεν πάει καλά με αυτούς τους ανθρώπους
I want a piece of land out here	Θέλω ένα κομμάτι γης εδώ έξω
I just never expected all that	Απλώς δεν τα περίμενα ποτέ όλα αυτά
I would deny the summary judgment	Θα αρνιόμουν τη συνοπτική κρίση
I will repeat the address	Θα επαναλάβω τη διεύθυνση
I think the woman must have pushed me or something	Νομίζω ότι η γυναίκα πρέπει να με έσπρωξε ή κάτι τέτοιο
I am not worthy of you	Δεν είμαι άξιος σου
I went in and looked around	Μπήκα και κοίταξα τριγύρω
I gave her everything	Της έδωσα τα πάντα
Man is his own product	Ο άνθρωπος είναι δικό του προϊόν
I think you could sell them completely	Νομίζω ότι θα μπορούσατε να τα πουλήσετε εντελώς
I thought it was easy enough	Νόμιζα ότι ήταν αρκετά εύκολο
I have to try to get some sleep now	Πρέπει να προσπαθήσω να κοιμηθώ λίγο τώρα
I did not tell her that everything would be fine	Δεν της είπα ότι όλα θα πάνε καλά
Man with wealth, substance	Άνθρωπος με περιουσία, ουσία
I smelled a victory	Μύριζα μια νίκη
I took the opportunity to raise my weapon	Βρήκα την ευκαιρία να σηκώσω το όπλο μου
I will make you kill little by little	Θα σε κάνω να σκοτώσεις σιγά σιγά
I make dirt roads for a living	Κάνω χωματόδρομες για τα προς το ζην
I want so much to always be with my friends	Θέλω τόσο πολύ να είμαι πάντα με τους φίλους μου
I was discovered at a young age	Με αποκάλυψαν σε νεαρή ηλικία
I could not do that	Δεν μπορούσα να το κάνω αυτό
I went and made my own	Πήγα και έκανα τα δικά μου
I was on patrol during the day and some nights	Ήμουν σε περιπολία τη μέρα και κάποιες νύχτες
I did not know what to feel	Δεν ήξερα τι να νιώσω
I do not have a leather jacket	Δεν έχω δερμάτινο μπουφάν
I got up halfway and fell in the car with him	Μισό σηκώθηκα και έπεσα στο αυτοκίνητο μαζί του
I should not have had it so hard	Δεν έπρεπε να τον έχω τόσο σκληρά
I am very happy for both of them	Είμαι πολύ χαρούμενος και για τους δύο
I will never see you again in this world	Δεν θα σε ξαναδώ ποτέ σε αυτόν τον κόσμο
I hope we can keep up the correspondence	Ελπίζω να μπορέσουμε να διατηρήσουμε την αλληλογραφία
I took a deep breath and washed away the tears	Πήρα μια βαθιά ανάσα και έπλυνα τα δάκρυα
I did not know myself	Δεν ήξερα τον εαυτό μου
A new law here, a regulation there	Ένας νέος νόμος εδώ, ένας κανονισμός εκεί
I can not live in the closet forever	Δεν μπορώ να ζω στην ντουλάπα για πάντα
I closed my jaws abruptly	Έκλεισα απότομα τα σαγόνια μου
I was already trembling to defeat all hell	Έτρεμα ήδη να νικήσω όλη την κόλαση
I liked having my own hideout	Μου άρεσε να έχω το δικό μου κρησφύγετο
I think about what he said	Σκέφτομαι αυτό που είπε
I mean, think of a construction site	Εννοώ, σκεφτείτε ένα εργοτάξιο
A big man, who loves, who demands everything	Ένας μεγαλόσωμος άντρας, που αγαπά, που τα απαιτεί όλα
I waited until the doors closed and the van left	Περίμενα μέχρι να κλείσουν οι πόρτες και να φύγει το βαν
I did not necessarily want him to die	Δεν ήθελα απαραίτητα να πεθάνει
I have a copy of your video	Έχω ένα αντίγραφο του βίντεο σας
I need to clarify something in my mind	Πρέπει να ξεκαθαρίσω κάτι στο μυαλό μου
I smell it in the air	Το μυρίζω στον αέρα
I saw her once from a distance	Την είδα μια φορά από απόσταση
I hate everything you support	Μισώ όλα όσα υποστηρίζεις
I look down at him, curious about what will follow	Τον κοιτάω κάτω, με περιέργεια για το τι θα ακολουθήσει
I remember thinking they looked like angels	Θυμάμαι ότι νόμιζα ότι έμοιαζαν με αγγέλους
A tiny gift, one without cost	Ένα μικροσκοπικό δώρο, ένα χωρίς κόστος
I had not told her what she needed to hear	Δεν της είχα πει αυτό που έπρεπε να ακούσει
I hate wearing shoes	Μισώ να φοράω παπούτσια
I had to go back to my office	Έπρεπε να επιστρέψω στο γραφείο μου
I would catch them later	Θα τους προλάβαινα αργότερα
I suspect he does not like us	Υποψιάζομαι ότι δεν του αρέσουμε
I guess sometimes they smile	Υποθέτω ότι μερικές φορές χαμογελούν
I went to the box and opened it	Πήγα προς το κουτί και το άνοιξα
I see a small light away from me	Βλέπω ένα μικρό φως μακριά μου
I can not tell you anything else	Δεν μπορώ να σου πω κάτι άλλο
I can not understand you	Δεν μπορώ να σε καταλάβω
I must say it was a loud speech	Πρέπει να πω ότι ήταν μια δυνατή ομιλία
I gave her a huge hug and kissed her again	Της έδωσα μια τεράστια αγκαλιά και τη φίλησα ξανά
I wake up a little later	Ξυπνάω λίγο αργότερα
A bad marriage can be corrected	Ένας κακός γάμος μπορεί να διορθωθεί
I remember every turn	Θυμάμαι κάθε σειρά στροφών
I started counting, but it didn't help	Άρχισα να μετράω, αλλά δεν βοήθησε
I think he can know what to do	Νομίζω ότι μπορεί να ξέρει τι να κάνει
I was rejected again	Με είχαν απορρίψει ξανά
A cold would not benefit my rescue plan	Ένα κρύο δεν θα ωφελούσε το σχέδιο διάσωσής μου
I wanted to throw it in their faces	Ήθελα να τους το πετάξω στα μούτρα
I could do six months	Θα μπορούσα να κάνω έξι μήνες
I always find these in my bag	Αυτά τα βρίσκω συνέχεια στην τσάντα μου
I tremble and get even closer to him	Τρέμω και πλησιάζω ακόμα πιο κοντά του
I refuse to let you do that	Αρνούμαι να σε αφήσω να το κάνεις αυτό
I just put it all aside	Απλώς τα έβαλα όλα στην άκρη
I think they had sex	Νομίζω ότι έκαναν σεξ
A lump formed in his neck	Ένα εξόγκωμα σχηματίστηκε στο λαιμό του
I just want you to be happy	Θέλω μόνο να είσαι ευτυχισμένος
I had started to like him so much	Είχα αρχίσει να τον συμπαθώ τόσο πολύ
I removed the key and put it around her neck	Αφαίρεσα το κλειδί και το έβαλα στο λαιμό της
I have done it a few times	Το έχω κάνει μερικές φορές
I will enjoy what is left of this week	Θα απολαύσω ό,τι απομένει από αυτήν την εβδομάδα
I can see enough of him in you	Μπορώ να τον δω αρκετά σε σένα
It was very difficult for me to balance both worlds	Μου ήταν πολύ δύσκολο να ισορροπήσω και τους δύο κόσμους
I did not dare to move from the spot	Δεν τόλμησα να κουνηθώ από το σημείο
I know this will sound a little strange	Ξέρω ότι αυτό θα ακούγεται λίγο περίεργο
I sent you to save you	Σε έστειλα για να σε σώσω
I could not stay and watch	Δεν μπορούσα να μείνω και να παρακολουθώ
I have never met the man himself	Δεν έχω γνωρίσει ποτέ τον ίδιο τον άνθρωπο
I could not look at it anymore	Δεν μπορούσα να το κοιτάξω άλλο
I can feel the energies and the memories coming out of things	Μπορώ να νιώσω τις ενέργειες και τις αναμνήσεις να βγαίνουν από τα πράγματα
I was hoping you could help me with something	Ήλπιζα ότι θα μπορούσατε να με βοηθήσετε σε κάτι
I would also like to know how to get started	Θα ήθελα επίσης να μάθω πώς να ξεκινήσω
I no longer felt safe	Δεν ένιωθα πλέον ασφαλής
A higher ratio indicates less activity	Μια υψηλότερη αναλογία υποδηλώνει μικρότερη δραστηριότητα
I will not lie if they ask me, but they will not	Δεν θα πω ψέματα αν με ρωτήσουν, αλλά δεν θα το κάνουν
I spent a few minutes talking to her	Πέρασα μερικά λεπτά μιλώντας μαζί της
I already knew we would break up	Ήξερα ήδη ότι θα χωρίζαμε
I must say it was nice	Πρέπει να πω ότι ήταν ωραίο
I cried to sleep last night	Έκλαψα για να κοιμηθώ χθες το βράδυ
I had lost everything, but I lost hope	Είχα χάσει τα πάντα, αλλά έχασα την ελπίδα
I worry about this sometimes	Ανησυχώ για αυτό μερικές φορές
I was on the front line from the beginning	Ήμουν στην πρώτη γραμμή από την αρχή
I can not stand the fight anymore	Δεν αντέχω άλλο τον αγώνα
I want to see my sons too	Θέλω να δω και τους γιους μου
I guess everyone knew what that meant	Υποθέτω ότι όλοι ήξεραν τι σήμαινε αυτό
I can not make you not look	Δεν μπορώ να σε κάνω να μην κοιτάς
I was not one of those who chose to save him	Δεν ήμουν από αυτούς που επέλεξα να τον γλιτώσουν
I didn't even have to be here	Δεν έπρεπε καν να είμαι εδώ
This is much more destructive	Αυτό είναι πολύ πιο καταστροφικό
I had a week to complete this project	Είχα μια εβδομάδα για να ολοκληρώσω αυτό το έργο
I will not talk to you	Δεν θα σου μιλήσω
I wanted to visit him already weeks ago	Ήθελα να τον επισκεφτώ ήδη πριν από εβδομάδες
I have a house where you will be safe	Έχω ένα σπίτι όπου θα είσαι ασφαλής
I asked her if that would turn her on	Τη ρώτησα αν αυτό θα την ανάψει
I have to have some time	Πρέπει να έχω κάποια στιγμή
I got a pack of four beers	Πήρα ένα πακέτο τεσσάρων μπύρας
I nodded and grabbed her hand	Έγνεψα καταφατικά και της έπιασα το χέρι
I brought her back because she belongs here	Την έφερα πίσω γιατί εδώ ανήκει
I have to take a shower first though	Πρέπει να κάνω ντους πρώτα όμως
I make mine and you make yours	Εγώ κάνω το δικό μου και εσύ το δικό σου
I preferred not to catch prisoners	Προτίμησα να μην πιάσω αιχμαλώτους
I am a tender, though often impatient, wife	Είμαι μια τρυφερή, αν και συχνά ανυπόμονη, σύζυγος
I pointed up and we went up	Έδειξα προς τα πάνω και ανεβήκαμε
I lay on the ground and cried and cried	Ξάπλωσα στο χώμα και έκλαψα και έκλαιγα
I probably should have said that before	Μάλλον έπρεπε να το είχα πει αυτό πριν
They allowed me to go out and be around people	Μου επέτρεψαν να βγαίνω έξω και να είμαι γύρω από κόσμο
I was so angry with her	Ήμουν τόσο θυμωμένος μαζί της
I did not ask him what was going on	Δεν τον ρώτησα τι συμβαίνει
I was looking forward to it	Το περίμενα με μεγάλη ανυπομονησία
I started to worry that he would avoid me forever	Άρχισα να ανησυχώ ότι θα με απέφευγε για πάντα
I felt another mass approaching me	Ένιωσα μια άλλη μάζα να με πλησιάζει
I hesitate for a while and keep moving	Διστάζω για λίγο ακόμα και συνεχίζω να κινούμαι
A binding spell, like a field of power	Ένα δεσμευτικό ξόρκι, σαν πεδίο δύναμης
I have to go, but you can stay and drink	Πρέπει να πάω, αλλά μπορείς να μείνεις και να πιεις
I trusted her with everything	Της εμπιστεύτηκα τα πάντα
I bet you know where the girls are	Βάζω στοίχημα ότι ξέρεις πού είναι τα κορίτσια
I can not save	Δεν μπορώ να σώσω
I do not have to ask that	Δεν πρέπει να το ρωτήσω αυτό
I grew a chip on my shoulder	Μεγάλωσα ένα τσιπ στον ώμο μου
I will try to stay awake	Θα προσπαθήσω να μείνω ξύπνιος
I hit you with this swing	Σε χτύπησα με αυτή την κούνια
I did not like to get into a serious discussion	Δεν μου άρεσε να μπω σε μια σοβαρή συζήτηση
I have not been able to sleep and eat	Δεν έχω καταφέρει να κοιμηθώ και να φάω
I will be in charge of the appearance department	Θα είμαι υπεύθυνος του τμήματος εμφάνισης
I just had to find you to fix it	Απλώς έπρεπε να σε βρω για να τα διορθώσω
I like to teach students of all ages	Μου αρέσει να διδάσκω μαθητές όλων των ηλικιών
I put on my pants again	Ξαναφόρησα το παντελόνι μου
I hope to read the second book	Ελπίζω να διαβάσω το δεύτερο βιβλίο
I turned eighteen and divorced, I did not look back even once	Έγινα δεκαοχτώ και χώρισα, δεν κοίταξα πίσω ούτε μια φορά
No damage was reported	Δεν αναφέρθηκαν ζημιές
I want to be surprised	Θέλω να εκπλαγώ
I look forward to hearing from you	Ανυπομονώ να ακούσω τη συζήτηση
I think we can do it	Νομίζω ότι μπορούμε να τα καταφέρουμε
I have no freedom because of who my ancestors are	Δεν έχω ελευθερία λόγω του ποιοι είναι οι πρόγονοί μου
I open my eyes slowly	Ανοίγω αργά τα μάτια μου
I looked at him, and he smiled	Τον κοίταξα, και χαμογέλασε
I slipped out, put on my things and followed her	Γλίστρησα έξω, φόρεσα τα πράγματά μου και την ακολούθησα
I knew she would soon have them under her spell	Ήξερα ότι σύντομα θα τους είχε υπό το ξόρκι της
I took it at most two weeks before I made one	Πήρα το πολύ δύο εβδομάδες πριν κάνω ένα
I'm sorry to learn about your bad shopping experience	Λυπάμαι που μαθαίνω για την κακή εμπειρία αγορών σας
I made the wrong decision	Πήρα λάθος απόφαση
I like to have this power over him	Μου αρέσει να έχω αυτήν την εξουσία πάνω του
I do not fall into this	Δεν πέφτω σε αυτό
I have never dreamed of such a huge place	Ποτέ δεν ονειρευόμουν ένα μέρος τόσο τεράστιο
I have never noticed it before	Δεν το έχω προσέξει ποτέ πριν
I am completely incapable of handling any kind of confrontation	Είμαι εντελώς ανίκανος να χειριστώ οποιοδήποτε είδος αντιπαράθεσης
I just like this chair	Απλώς μου αρέσει αυτή η καρέκλα
I was not so sure though	Δεν ήμουν και τόσο σίγουρος όμως
I did not know what he was looking for	Δεν ήξερα τι έψαχνε
I was in a very happy place right now	Ήμουν σε ένα πολύ χαρούμενο μέρος αυτή τη στιγμή
I was depressed for a while	Έπαθα κατάθλιψη για λίγο
I was confused which way to go	Ήμουν μπερδεμένος με ποιον δρόμο να πάω
I do not invent it	Δεν το επινοώ
I am happy with the final result	Είμαι ευχαριστημένος με το τελικό αποτέλεσμα
I breathe in relief	Αναπνέω με ανακούφιση
I swallowed and took my courage	Κατάπια και πήρα το κουράγιο μου
I see that you need the rest	Βλέπω ότι χρειάζεσαι τα υπόλοιπα
I do not see anything out there in the dark	Δεν βλέπω τίποτα εκεί έξω από το σκοτάδι
I missed my wife and daughter so much	Μου έλειψαν τόσο πολύ η γυναίκα μου και η κόρη μου
Bush declared the island a federal area of ​​destruction	Ο Μπους κήρυξε το νησί ομοσπονδιακή περιοχή καταστροφής
I had to buy time to come up with something	Έπρεπε να αγοράσω χρόνο για να καταλήξω σε κάτι
I did not ask, and he did not give any information voluntarily	Δεν ρώτησα, και δεν έδωσε εθελοντικά καμία πληροφορία
I will never allow this to happen to me	Δεν θα επιτρέψω ποτέ να μου συμβεί αυτό
I told him to let you borrow it	Του είπα να σε αφήσει να το δανειστείς
I want you to call my father	Θέλω να τηλεφωνήσεις στον πατέρα μου
I did not feel left out	Δεν αισθάνθηκα ότι έμεινε έξω
I was married to her for six years	Ήμουν παντρεμένος μαζί της για έξι χρόνια
The marriage lasted four years	Ο γάμος κράτησε τέσσερα χρόνια
A screen lit up in front of him	Μια οθόνη φωτίστηκε μπροστά του
I could say he liked it	Μπορούσα να πω ότι του άρεσε
I looked out the window of my hotel	Κοίταξα έξω από το παράθυρο του ξενοδοχείου μου
I know you wanted me to be hungry for power	Ξέρω ότι ήθελες να πεινάω για εξουσία
A third followed them	Τους ακολούθησε ένα τρίτο
I like to see people fall in love with her words	Μου αρέσει να βλέπω ανθρώπους να ερωτεύονται τα λόγια της
A logical assumption, we thought	Μια λογική υπόθεση, σκεφτήκαμε
My family and I live happily together again	Εγώ και η οικογένειά μου ζούμε ξανά μαζί ευτυχισμένοι
I can catch the scent of flesh on it	Μπορώ να πιάσω το άρωμα της σάρκας πάνω της
I'm definitely proud of that	Είμαι σίγουρα περήφανος για αυτό
I tend to think big and do smart	Συνηθίζω να σκέφτομαι μεγάλα και να κάνω έξυπνα
I would say the same thing	Θα έλεγα το ίδιο πράγμα
I could not resist, it seemed so nice to me	Δεν μπορούσα να αντισταθώ, μου φαινόταν τόσο ωραίο
Then I went to prayer	Μετά πήγα στην προσευχή
A few raindrops fell	Έπεσαν μερικές σταγόνες βροχής
I want to see your children too if you approve	Θέλω να δω και τα παιδιά σου αν το εγκρίνεις
I reached the light switch	Έφτασα τον διακόπτη των φώτων
I let her in first	Την άφησα να μπει πρώτη
From this came a saying	Από αυτό βγήκε ένα ρητό
I left her there to tie the bag again	Την άφησα εκεί για να δέσει ξανά την τσάντα
I just want to live life without suffering	Θέλω απλώς να ζήσω τη ζωή χωρίς να υποφέρω
I did not want to come from the beginning	Δεν ήθελα να έρθω εξαρχής
I have something to say	έχω κάτι να πω
I was almost certain he would get the deal	Ήμουν σχεδόν σίγουρος ότι θα έπαιρνε τη συμφωνία
I was a fool to say that	Ήμουν ανόητος που το είπα
I love wine, but I insist on the variety of the grocery store	Λατρεύω το κρασί, αλλά επιμένω στην ποικιλία του παντοπωλείου
I did not know immediately	Δεν το ήξερα αμέσως
I was bitten by a scream of terror	Δάγκωσα από μια κραυγή τρόμου
I wish he had another fight	Μακάρι να είχε έναν ακόμη αγώνα
I can hardly keep things now	Μετά βίας μπορώ να κρατήσω πράγματα τώρα
A little while later he relaxed	Λίγη ώρα αργότερα χαλάρωσε
I am not a professional doctor	Δεν είμαι επαγγελματίας ιατρός
I would not do much today	Δεν θα έκανα πολλά σήμερα
I see the journey of faith as an adventure	Βλέπω το ταξίδι της πίστης ως μια περιπέτεια
I had to settle things with him as well	Έπρεπε να εξομαλύνω τα πράγματα μαζί του επίσης
Many new constructions in the area	Πολλές νέες κατασκευές στην περιοχή
I had only offered to walk her home	Είχα προσφερθεί μόνο να της πάω με τα πόδια στο σπίτι
I feel a constant need to explore	Νιώθω μια διαρκή ανάγκη να εξερευνήσω
It includes a chapel at the north end	Περιλαμβάνει ένα παρεκκλήσι στο βόρειο άκρο
I could have eaten it with a spoon	Θα μπορούσα να την είχα φάει με ένα κουτάλι
I could have gotten away with it	Θα μπορούσα να το είχα ξεφύγει
I went to check the alarm clock in the bedroom	Πήγα να ελέγξω το ξυπνητήρι στην κρεβατοκάμαρα
I had not even thought that it could exist	Δεν είχα καν σκεφτεί ότι μπορεί να υπάρχει
I must have looked drunk	Πρέπει να εμφανίστηκα σαν μεθυσμένος
We have this legal protection now	Έχουμε αυτή τη νομική προστασία τώρα
I estimate it has half a minute	Υπολογίζω ότι έχει μισό λεπτό
I felt so tiny next to him	Ένιωθα τόσο μικροσκοπικός δίπλα του
I still attend all the excellent courses	Παρακολουθώ ακόμα όλα τα άριστα μαθήματα
I watched with dumb surprise and admiration	Παρακολούθησα με βουβή έκπληξη και θαυμασμό
I was working, studying, talking on the phone every day	Δούλευα, σπούδαζε, μιλούσαμε καθημερινά στο τηλέφωνο
I like coming to work every day	Μου αρέσει να έρχομαι στη δουλειά κάθε μέρα
I could say he liked it	Μπορούσα να πω ότι του άρεσε
The name is an invitation	Το όνομα είναι μια πρόσκληση
I like to see you eat	Μου αρέσει να σε βλέπω να τρως
I was never disappointed	Δεν απογοητεύτηκα ποτέ
A tight breath escaped his nose	Μια σφιχτή ανάσα ξέφυγε από τη μύτη του
I was just looking at his face	Κοιτούσα ακριβώς το πρόσωπό του
I take over the office at four	Αναλαμβάνω το γραφείο στις τέσσερις
I could read my Bible instead of news	Μπορούσα να διαβάσω τη Βίβλο μου αντί για ειδήσεις
I was looking forward to trying one	Ανυπομονούσα να δοκιμάσω ένα
I was in the hallway when he came in	Ήμουν στο διάδρομο όταν μπήκε
I would not miss an episode	Δεν θα έχανα επεισόδιο
I think they call it evolution	Πιστεύω ότι το λένε εξέλιξη
I'm not getting anything	Δεν παίρνω τίποτα
I never had my head down on fine details	Ποτέ δεν είχα το κεφάλι για λεπτές λεπτομέρειες
I have watched nations rise and fall	Έχω παρακολουθήσει έθνη να ανεβαίνουν και να πέφτουν
I have learned to see everything vividly through painting	Έχω μάθει να βλέπω τα πάντα έντονα μέσα από τη ζωγραφική
A burning aroma that was strange	Ένα άρωμα καύσης που ήταν περίεργο
I heard this depiction of a beggar	Άκουσα αυτή την απεικόνιση ενός ζητιάνου
A blow to the head woke him up	Ένα χτύπημα στο κεφάλι του τον ξύπνησε
I'm just getting used to it here	Μόλις το συνηθίζω εδώ
I never leave anyone close enough to love me	Ποτέ δεν αφήνω κανέναν αρκετά κοντά για να με αγαπήσει
I have friends and family at home	Έχω φίλους και οικογένεια στο σπίτι
Dockers are located every mile on both sides	Οι θυρίδες κλήσεων βρίσκονται κάθε μίλι και στις δύο πλευρές
I had other people who did and still do	Είχα άλλους ανθρώπους που το έκαναν και εξακολουθούν να το κάνουν
I was furious and angry	Ήμουν έξαλλος και θυμωμένος
I had no plans for tonight	Δεν είχα κανένα σχέδιο για απόψε
I have an appointment at one	Έχω ραντεβού στη μία
I stood up immediately, ready to leave	Στάθηκα αμέσως, έτοιμος να φύγω
He then served in a number of executive positions	Στη συνέχεια υπηρέτησε σε μια σειρά επιτελικών θέσεων
I try to keep it to only one	Προσπαθώ να το κρατήσω μόνο σε ένα
Some close friends came that night	Κάποιοι στενοί φίλοι ήρθαν εκείνο το βράδυ
I have the perfect trap in mind	Έχω στο μυαλό μου την τέλεια παγίδα
He was too conservative to move with the times	Ήταν πολύ συντηρητικός για να κινηθεί με την εποχή
I will discuss it more in a future article	Θα το συζητήσω περισσότερο σε επόμενο άρθρο
I must return immediately	Πρέπει να επιστρέψω αμέσως
I think some of you have already received theirs	Πιστεύω ότι κάποιοι από εσάς έχουν ήδη λάβει τα δικά τους
I wanted to mention it	Ήθελα να το αναφέρω
I was not there at the time	Δεν ήμουν εκεί εκείνη τη στιγμή
A question that had never been fully answered	Μια ερώτηση που δεν είχε απαντηθεί ποτέ πλήρως
Nature had given him a sign	Η φύση του είχε δώσει ένα σημάδι
I mean if you throw it away	Εννοώ αν το πετάξεις
Instead, I feel with my hands	Αντιθέτως, νιώθω με τα χέρια μου
In fact, a few other people passed	Στην πραγματικότητα, πέρασαν μερικά άλλα άτομα
I also made a root tube	Έκανα και ριζικό σωλήνα
I still regret this decision	Εξακολουθώ να μετανιώνω για αυτήν την απόφαση
I was given the blessing of sleep	Μου δόθηκε η ευλογία του ύπνου
I want to decide justice when we do	Θέλω να αποφασίσω τη δικαιοσύνη όταν το κάνουμε
A line here, a reaction shot there	Μια γραμμή εδώ, μια αντίδραση πυροβολήθηκε εκεί
A huge groan from above	Ένα τεράστιο βογγητό από πάνω
I want to thank you again	Θέλω να σας ευχαριστήσω και πάλι
I followed him to the front door	Τον ακολούθησα μέχρι την εξώπορτα
I could see the entrance to the tunnel ahead	Μπορούσα να δω την είσοδο του τούνελ μπροστά
I see a lot of drama	Βλέπω πάρα πολύ δράμα
I return to the man	Επιστρέφω στον άντρα
I did not realize that everything was so organized	Δεν κατάλαβα ότι όλα ήταν τόσο οργανωμένα
I personally disagree with myself	Διαφωνώ, προσωπικά, με τον εαυτό μου
I had not thought about the people at the bottom	Δεν είχα σκεφτεί τους ανθρώπους στο κάτω μέρος
Such collections later became known as appropriate classes	Τέτοιες συλλογές αργότερα έγιναν γνωστές ως κατάλληλες τάξεις
I wonder how horrible her last minutes were	Αναρωτιέμαι πόσο φρικτά ήταν τα τελευταία της λεπτά
I can not control my strength so much that I get dressed	Δεν μπορώ να ελέγξω τη δύναμή μου τόσο πολύ ώστε να ντυθώ
I suddenly felt exhausted, physically and mentally	Ένιωσα ξαφνικά εξαντλημένος, σωματικά και ψυχικά
I want to make something else	Θέλω να φτιάξω κάτι άλλο
I can never make titles	Δεν μπορώ ποτέ να βγάλω τίτλους
I read the box on the street here	Διάβασα το κουτί στο δρόμο εδώ
I wondered if he was a lawyer or a doctor	Αναρωτήθηκα αν ήταν δικηγόρος ή γιατρός
I walked out of my old house and became emotional	Περπάτησα από το παλιό μου σπίτι και έγινα συναισθηματικός
Men's shirt from his face	Ανδρικό πουκάμισο από την όψη του
I had him like a fish in a fishing line	Τον είχα σαν ψάρι σε πετονιά
I'm supposed to be dead	Υποτίθεται ότι είμαι νεκρός
I'm at least nervous	Είμαι τουλάχιστον νευρικός
I could not bear to do that	Δεν άντεχα να το κάνω αυτό
I did not have this option	Δεν είχα αυτή την επιλογή
I fell it by mistake	Το έπεσα κατά λάθος
Each character can carry a limited number of items	Κάθε χαρακτήρας μπορεί να φέρει περιορισμένο αριθμό αντικειμένων
I owe all my current misery to my beloved family	Οφείλω όλη τη σημερινή μου δυστυχία στην αγαπημένη μου οικογένεια
I think it will be good for you	Νομίζω ότι θα είναι καλό για εσάς
I knew you were out there	Ήξερα ότι ήσουν εκεί έξω
I fall to my only door out of this world	Πέφτω προς τη μοναδική μου πόρτα έξω από αυτόν τον κόσμο
I preferred his younger brother	Προτίμησα τον μικρότερο αδερφό του
However, I have some ideas that may work	Ωστόσο, έχω μερικές ιδέες που μπορεί να λειτουργήσουν
However, a good tailor should be able to fix it	Ωστόσο, ένας καλός ράφτης θα πρέπει να μπορεί να το διορθώσει
I tried to wait for it	Προσπάθησα να το περιμένω
I thought it was weird	Νόμιζα ότι ήταν περίεργο
I agree it was murder	Συμφωνώ ότι ήταν φόνος
I could live without any of them	Θα μπορούσα να ζήσω χωρίς κανένα από αυτά
I practically grew up in his gym	Πρακτικά μεγάλωσα στο γυμναστήριό του
I watched as he asked if he could join them	Παρακολούθησα καθώς ρώτησε αν μπορούσε να τους συμμετάσχει
I asked them for forgiveness	Τους ζήτησα συγχώρεση
I can only feel that it is an impressive event	Δεν μπορώ παρά να νιώσω ότι είναι ένα εντυπωσιακό γεγονός
I do not intend to try to match the lines	Δεν σκοπεύω να προσπαθήσω να ταιριάξω τις γραμμές
I begin to understand myself much better	Αρχίζω να καταλαβαίνω τον εαυτό μου πολύ καλύτερα
Yesterday I had a lot of time	Χθες είχα πολύ χρόνο
I owe you some more	Σας χρωστάω ακόμα μερικά
I could not understand everything he was saying	Δεν μπορούσα να καταλάβω όλα όσα έλεγε
I push it hard with my boot	Το χώνω δυνατά με την μπότα μου
A rather heroic action	Μια μάλλον ηρωική δράση
A lined face, sincere eyes, a note of double chin	Ένα γραμμωμένο πρόσωπο, ειλικρινή μάτια, μια νότα διπλού πηγουνιού
I almost fell from my back	Παραλίγο να πέσω από την πλάτη
I have a terrible headache	Έχω έναν τρομερό πονοκέφαλο
A single tear formed on the tip of her eye	Ένα μόνο δάκρυ σχηματίστηκε στην άκρη του ματιού της
I want to shout at everyone to shut up	Θέλω να φωνάξω σε όλους να σωπάσουν
I needed a headboard for my new upstairs bedroom	Χρειαζόμουν μια κεφαλή κρεβατιού για το νέο μου υπνοδωμάτιο στον επάνω όροφο
I never wanted to know	Ποτέ δεν ήθελα να μάθω
I ran to the living room, my gaze scanning the room	Έτρεξα στο σαλόνι, με το βλέμμα μου να σαρώνει το δωμάτιο
I really like reading	Μου αρέσει πολύ το διάβασμα
A mansion to be right	Ένα αρχοντικό για να είμαι σωστός
I was ready for my first road trip	Ήμουν έτοιμος για το πρώτο μου οδικό ταξίδι
I never wanted to marry her	Δεν ήθελα ποτέ να την παντρευτώ
I am twelve years old now	Είμαι δώδεκα χρονών τώρα
I want to make sure we catch him, that's all	Θέλω να βεβαιωθώ ότι θα τον πιάσουμε, αυτό είναι όλο
I forced myself to keep breathing	Ανάγκασα τον εαυτό μου να συνεχίσει να αναπνέει
I learned how to cry from my sisters	Έμαθα πώς να κλαίω από τις αδερφές μου
I do not have time to celebrate	Δεν έχω χρόνο να γιορτάσω
He did not promise positive criticism in return	Δεν υποσχέθηκε θετική κριτική σε αντάλλαγμα
I need to bring you my call schedule	Πρέπει να σας φέρω το πρόγραμμα των κλήσεων μου
A test operation of our machine is possible upon request	Μια δοκιμαστική λειτουργία του μηχανήματος μας είναι δυνατή κατόπιν αιτήματος
Lots of things here	Πολλά πράγματα εδώ
I could already say that she was happy with me	Μπορούσα να πω ήδη ότι ήταν ευχαριστημένη μαζί μου
I really liked the summer and the winter	Μου άρεσε πολύ το καλοκαίρι και ο χειμώνας
I used to think of boys, for sure	Κάποτε σκεφτόμουν τα αγόρια, σίγουρα
I bought it a few days ago	Το αγόρασα πριν λίγες μέρες
I wanted to go back to my family	Ήθελα να επιστρέψω στην οικογένειά μου
I do not need to be here	Δεν χρειάζεται να είμαι εδώ
I hoped not three years	Ήλπιζα όχι τρία χρόνια
I imagined him as a child	Τον φανταζόμουν παιδί
A page is something you find in a book	Μια σελίδα είναι κάτι που βρίσκεις σε ένα βιβλίο
I can find your mother	Μπορώ να βρω τη μητέρα σου
I turn from the teaspoon to look him in the eyes	Γυρίζω από το κουταλάκι για να τον κοιτάξω στα μάτια
I came straight to find you	Ήρθα κατευθείαν να σε βρω
I have great concerns about this	Έχω μεγάλες ανησυχίες για αυτό
I enjoyed it enough to order it on another occasion	Το απόλαυσα αρκετά για να το παραγγείλω σε άλλη περίσταση
I thought that was it	Νόμιζα ότι αυτό ήταν
I thought he and I were friends	Νόμιζα ότι εγώ και αυτός ήμασταν φίλοι
I concentrated and tried to do my best	Συγκεντρώθηκα και προσπάθησα να κάνω το καλύτερο
I refused to make eye contact with him	Αρνήθηκα να κάνω οπτική επαφή μαζί του
I'm a desperate romantic	Είμαι ένας απελπισμένος ρομαντικός
I quickly see that he has no talent	Γρήγορα βλέπω ότι δεν έχει ταλέντο
I thought he seemed a little nervous	Νόμιζα ότι φαινόταν λίγο νευρικός
I will not return with you	Δεν θα επιστρέψω μαζί σου
I do not owe anything to the boy	Δεν χρωστάω τίποτα στο αγόρι
I say that the rules we followed are gone	Λέω ότι οι κανόνες που ακολουθούσαμε έχουν φύγει
I checked my legs again before taking each step	Έλεγξα ξανά τα πόδια μου πριν κάνω κάθε βήμα
I wish he did not do it though	Μακάρι να μην το έκανε όμως
I like my gentle self, at least on a clear day	Μου αρέσει ο απαλός εαυτός μου, τουλάχιστον με μια καθαρή μέρα
I turn my head up	Τριγυρίζω με το κεφάλι ψηλά
I think we need to start soon	Νομίζω ότι πρέπει να ξεκινήσουμε σύντομα
I clearly wanted to get some kind of revenge	Ήθελα ξεκάθαρα να πάρω κάποιο είδος εκδίκησης
I think everyone does a good job	Νομίζω ότι όλοι κάνουν καλή δουλειά
I strongly suspected the latter	Το τελευταίο το υποπτευόμουν έντονα
I trusted the wrong people	Εμπιστεύτηκα τους λάθος ανθρώπους
I still believe we are right	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι έχουμε δίκιο
A robber also has his will	Ένας ληστής έχει και τη θέλησή του
I wish more than anything else had it not happened to you	Μακάρι περισσότερο από οτιδήποτε άλλο να μην σου είχε συμβεί
Lemon deserved to lead the club next year	Ο Λεμόν άξιζε να διευθύνει τον σύλλογο την επόμενη χρονιά
A butler took her coat	Ένας μπάτλερ της πήρε το παλτό
I did it four more times	Το έκανα άλλες τέσσερις φορές
I appreciate that you informed me	Εκτιμώ που με ενημερώσατε
I think it goes beyond that	Νομίζω ότι πάει παραπέρα από αυτό
He has also shown interest in politics	Έχει εκδηλώσει ενδιαφέρον και για την πολιτική
I was sitting on my bed at that point	Καθόμουν στο κρεβάτι μου σε εκείνο το σημείο
Very big man, but a man	Πολύ μεγαλόσωμος άντρας, αλλά άντρας
I brought you here for a reason	Σε έφερα εδώ για έναν λόγο
His smile took me back	Με πήρε πίσω το χαμόγελό του
I started to feel lost	Άρχισα να νιώθω χαμένος
I could take them both out and run	Θα μπορούσα να τους βγάλω και τους δύο και να τρέξω
I caught the robbery myself	Τράβηξα τη ληστεία μόνος μου
I must have been lying on the floor for hours	Πρέπει να ήμουν ξαπλωμένη στο πάτωμα για ώρες
I told my husband the dream	Είπα το όνειρο στον άντρα μου
I had no idea what he was talking about	Δεν είχα ιδέα για τι μιλούσε
I had to close my eyes from the tears	Έπρεπε να κλείσω τα μάτια μου από τα δάκρυα
I know we will be fine together	Ξέρω ότι θα είμαστε καλά μαζί
I will give an example	Θα δώσω ένα παράδειγμα
I will not leave them	Δεν θα τους αποχωριστώ
A girl not much older than four	Ένα κορίτσι όχι πολύ μεγαλύτερο από τα τέσσερα
I hope you like it	Ελπίζω να σας αρέσει
I reached the small gate and turned back to them	Έφτασα στη μικρή πύλη και γύρισα πάλι προς το μέρος τους
I shake his hand and thank him	Του σφίγγω το χέρι και τον ευχαριστώ
I did not want you to hurt yourself	Δεν ήθελα να κάνεις κακό στον εαυτό σου
I went up to her room to look around	Ανέβηκα στο δωμάτιό της για να κοιτάξω τριγύρω
I smiled trying to comfort her	Χαμογέλασα προσπαθώντας να την παρηγορήσω
I put them in my pockets	Τα έβαλα στις τσέπες μου
I remember some of them now	Θυμάμαι μερικά από αυτά τώρα
I knew we were wrong	Ήξερα ότι κάναμε λάθος
I want to be amazing at something	Θέλω να είμαι καταπληκτικός σε κάτι
I literally have to push myself a few times	Πρέπει κυριολεκτικά να πιέζω τον εαυτό μου μερικές φορές
I doubt if you have a lot of money of your own	Αμφιβάλλω αν έχετε πολλά δικά σας χρήματα
I picked it up and held it to my ear	Το σήκωσα και το κράτησα στο αυτί μου
I myself fought with them	Εγώ ο ίδιος πάλεψα μαζί τους
I have to get ready for my big date anyway	Πρέπει ούτως ή άλλως να ετοιμαστώ για το μεγάλο μου ραντεβού
A traitor is among us	Ένας προδότης είναι ανάμεσά μας
In a certain way the wind blows	Με έναν συγκεκριμένο τρόπο φυσάει ο άνεμος
I nodded and got up and went home	Έγνεψα καταφατικά και σηκώθηκα και πήγα σπίτι
I already feel better	νιώθω ήδη καλύτερα
I hear he is not bad on the track	Ακούω ότι δεν είναι κακός στην πίστα
I only have a small reservation	Έχω μόνο μια μικρή κράτηση
I think it would be really neat	Νομίζω ότι θα ήταν πραγματικά τακτοποιημένο
I saw her leave after midnight in a taxi	Την είδα να φεύγει μετά τα μεσάνυχτα σε ένα ταξί
I missed the weight of my gun in my hands	Μου έλειψε το βάρος του όπλου μου στα χέρια μου
I no longer have this problem	Δεν έχω πλέον αυτό το πρόβλημα
I could not miss that	Δεν μπορούσα να το χάσω αυτό
I hated not having full control of the situation	Μισούσα να μην έχω τον πλήρη έλεγχο της κατάστασης
A few weeks later	Μερικές εβδομάδες αργότερα
I have never met anyone else	Δεν έχω γνωρίσει ποτέ άλλον
I will definitely do it	Σίγουρα θα το κάνω
I tried to open the door but it was locked	Προσπάθησα να ανοίξω την πόρτα αλλά ήταν κλειδωμένη
I sometimes wonder, myself	Αναρωτιέμαι μερικές φορές, τον εαυτό μου
The song is in natural minor	Το τραγούδι είναι σε φυσικό ελάσσονα
I sold it to the studio for this movie	Τον πούλησα στο στούντιο για αυτήν την ταινία
I can get another job	Μπορώ να πάρω άλλη δουλειά
However, I have something else that might interest you	Ωστόσο, έχω κάτι άλλο που μπορεί να σας ενδιαφέρει
I hope you find the time to read it	Ελπίζω να βρείτε τον χρόνο να το διαβάσετε
I always wanted to remember you	Ήθελα να σε θυμάμαι πάντα
I was full and ready to leave	Ήμουν γεμάτος και έτοιμος να φύγω
I never knew if it was day or night	Ποτέ δεν ήξερα αν ήταν μέρα ή νύχτα
I told you about him	Σας είπα για αυτόν
I bet many of us were scared on this plane	Βάζω στοίχημα ότι πολλοί από εμάς φοβόμασταν σε αυτό το αεροπλάνο
I can feel it in my dreams	Μπορώ να το νιώσω στα όνειρά μου
I did not know what had happened to me	Δεν ήξερα τι μου είχε συμβεί
I wanted to call and thank you for the flowers	Ήθελα να τηλεφωνήσω και να σε ευχαριστήσω για τα λουλούδια
I just met this man, literally hours ago	Μόλις γνώρισα αυτόν τον άνθρωπο, κυριολεκτικά πριν από ώρες
I can not live with such fear	Δεν μπορώ να ζήσω με τέτοιο φόβο
I should have taken better care of her	Έπρεπε να την είχα φροντίσει καλύτερα
I took a deep breath and drove home	Άφησα μια βαθιά ανάσα και οδήγησα σπίτι
I wanted to look at the brain behind it	Ήθελα να κοιτάξω τον εγκέφαλο πίσω από αυτό
Basically I called you a hero	Βασικά σε αποκάλεσα ήρωα
I was not interested enough to look back	Δεν με ενδιέφερε αρκετά να κοιτάξω πίσω
I never thought that would happen	Δεν πίστευα ποτέ ότι θα συνέβαινε κάτι τέτοιο
I convinced myself that it was love	Έπεισα τον εαυτό μου ότι ήταν αγάπη
I have to try harder	Πρέπει να προσπαθήσω περισσότερο
I did the same, but my eyes remained open	Έκανα το ίδιο, αλλά τα μάτια μου έμειναν ανοιχτά
A strong room was built behind the banking booth	Πίσω από τον τραπεζικό θάλαμο χτίστηκε ένα ισχυρό δωμάτιο
I loved him and he loved me	Τον αγαπούσα και με αγαπούσε
I think the priest was wonderful, he really cares	Νομίζω ότι ο ιερέας ήταν υπέροχος, νοιάζεται πραγματικά
I suggest you forgive him	Σου προτείνω να τον συγχωρήσεις
I know he can sing	Ξέρω ότι μπορεί να τραγουδήσει
I saw it as a way to meet other women	Το είδα σαν έναν τρόπο να γνωρίσω άλλες γυναίκες
I liked it, he liked it in my body	Μου άρεσε, του άρεσε στο σώμα μου
I broke a couple of hearts along the way	Έσπασα μια-δυο καρδιές στην πορεία
I did my best to be vague with my answers	Έκανα ό,τι μπορούσα για να είμαι ασαφής με τις απαντήσεις μου
I need hope and restoration, true and beautiful	Χρειάζομαι ελπίδα και αποκατάσταση, αληθινή και όμορφη
I felt ridiculous to be so shallow	Ένιωθα γελοίο να είμαι τόσο ρηχός
I saw a knot of people a few meters away	Είδα έναν κόμπο ανθρώπων λίγα μέτρα πιο πέρα
I tap my foot anxiously	Χτυπάω το πόδι μου με ανησυχία
I wanted more blood in the water	Ήθελα περισσότερο αίμα στο νερό
I'm probably selfish	Μάλλον είμαι εγωιστής
I felt him enjoying my pain	Τον ένιωσα να απολαμβάνει τον πόνο μου
I strongly believe in the value of surprise	Πιστεύω πολύ στην αξία της έκπληξης
I have to stay away from him	Πρέπει να μείνω μακριά του
I do not dream of going on a cruise	Δεν ονειρεύομαι να πάω κρουαζιέρα
I need something stronger	Χρειάζομαι κάτι πιο δυνατό
I lowered my head and began to pray	Κατέβασα το κεφάλι μου και άρχισα να προσεύχομαι
I carry it with me everywhere	Το κουβαλάω μαζί μου παντού
I was trapped in a laboratory	Ήμουν αιχμάλωτος σε ένα εργαστήριο
All I know is that he came back to me last night	Ξέρω μόνο ότι επέστρεψε σε μένα χθες το βράδυ
I entered my own universe	Μπήκα στο δικό μου σύμπαν
I never heard anyone being beaten	Ποτέ δεν άκουσα κάποιον να χτυπιέται
I gathered up and left the house	Μαζεύτηκα και έφυγα από το σπίτι
I grew up on a grain and cattle ranch	Μεγάλωσα σε ένα ράντσο σιταριού και βοοειδών
Those who vote for him betray their country	Όσοι τον ψηφίζουν προδίδουν τη χώρα τους
I love college sports	Λατρεύω τα κολεγιακά αθλήματα
I can not do anything	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα
A little consolation that could not be held hand in hand	Μια μικρή παρηγοριά που δεν πιάνονταν χέρι χέρι
However, I kind of like the challenge	Ωστόσο, μου αρέσει κάπως η πρόκληση
I refused to shake	Αρνήθηκα να ταρακουνηθώ
I was strong and beautiful then	Ήμουν δυνατός και όμορφος τότε
I guess they will start working with her next week	Υποθέτω ότι θα αρχίσουν να συνεργάζονται μαζί της την επόμενη εβδομάδα
I can hardly remember coming in here	Δεν θυμάμαι σχεδόν να μπαίνω εδώ
Sometimes they refused to feed	Μερικές φορές αρνούνταν να ταΐσουν
I reached out and took her chin in my hand	Άπλωσα το χέρι και πήρα το πιγούνι της στο χέρι μου
I wanted to be like her	Ήθελα να είμαι σαν αυτήν
The slam became the move of his signature	Το slam έγινε η κίνηση της υπογραφής του
I could not stand it here anymore	Δεν άντεχα άλλο εδώ
I feel it in the way it moves	Το νιώθω στον τρόπο που κινείται
I think he did a very good job	Νομίζω ότι έκανε πολύ καλή δουλειά
I have to remind him that he can not touch me	Πρέπει να του υπενθυμίσω ότι δεν μπορεί να με αγγίξει
I could not stay angry with this man	Δεν μπορούσα να μείνω θυμωμένος με αυτόν τον άντρα
I love you for this please take care of yourself	Σ'αγαπώ γι' αυτό σε παρακαλώ να προσέχεις τον εαυτό σου
I nodded back to them, but they continued	Τους έγνεψα πίσω, αλλά συνέχισαν
Few people are waiting and the bus is late	Λίγα άτομα περιμένουν και το λεωφορείο αργεί
I appreciate your help in spreading the word	Εκτιμώ τη βοήθειά σας στη διάδοση του λόγου
I knew use was the key	Ήξερα ότι η χρήση ήταν το κλειδί
I reached out and pulled it from the table	Άπλωσα το χέρι και το τράβηξα από το τραπεζάκι
A window to the real person	Ένα παράθυρο στο πραγματικό πρόσωπο
I seem to go far beyond my local experiences	Φαίνεται να φτάνω πολύ πέρα ​​από τις τοπικές μου εμπειρίες
Saving was a reward for my work	Η αποθήκευση ήταν μια ανταμοιβή για την εργασία μου
I can only tell you about my childhood experience	Μπορώ να σας πω μόνο για την παιδική μου εμπειρία
I really do, and I have been doing it for years	Πραγματικά το κάνω, και το κάνω εδώ και χρόνια
A professional would just do it and go out	Ένας επαγγελματίας απλά θα το έκανε και θα έβγαινε έξω
I'm not the only one to be afraid of	Δεν είμαι ο μόνος που πρέπει να φοβάσαι
I missed my parents and siblings something terrible	Μου έλειψε οι γονείς μου και τα αδέρφια μου κάτι τρομερό
I begged him not to hit me	Τον παρακάλεσα να μη με χτυπήσει
I glanced around the parking lot once again	Έριξα μια ματιά γύρω από το πάρκινγκ για άλλη μια φορά
Their battle had cost nine men wounded	Η μάχη τους είχε στοιχίσει εννέα άντρες τραυματίες
I saw the towers fall	Είδα τους πύργους να πέφτουν
I especially love baked potatoes	Λατρεύω ιδιαίτερα τις ψητές πατάτες
I could have controlled myself better	Θα μπορούσα να είχα ελέγξει καλύτερα τον εαυτό μου
I guess this is definitely typical	Υποθέτω ότι αυτό είναι σίγουρα τυπικό
I will give you this offer only once	Θα σας δώσω αυτήν την προσφορά μόνο μία φορά
I thought you could say that	Σκέφτηκα ότι μπορείς να το πεις αυτό
I can not even help you	Δεν μπορώ καν να σε βοηθήσω
A completely new man, you will say	Ένας εντελώς νέος άνθρωπος, θα πείτε
A higher score is better	Μια υψηλότερη βαθμολογία είναι καλύτερη
I caught his hint and stopped following in my footsteps	Έπιασα τον υπαινιγμό του και σταμάτησα στα ίχνη μου
I could not stop though	Δεν μπορούσα να σταματήσω όμως
I was not sure if this was possible	Δεν ήμουν σίγουρος αν αυτό ήταν δυνατό
I look at him and smile back	Τον κοιτάω και χαμογελάω πίσω
I have a terrible ride	Έχω μια απαίσια βόλτα
I need to know where it came from	Πρέπει να μάθω από πού προήλθε
I could hide it forever	Θα μπορούσα να το κρύψω για πάντα
No one would tell me why	Κανείς δεν θα μου έλεγε γιατί
I can dance with anyone who knows how to drive	Μπορώ να χορέψω με οποιονδήποτε ξέρει να οδηγεί
I smiled then said loudly	Χαμογέλασα μετά είπα δυνατά
I lose the feeling and then I can not balance	Χάνω το συναίσθημα και μετά δεν μπορώ να ισορροπήσω
I think we are in decline	Νομίζω ότι είμαστε σε παρακμή
I'm sure you've heard it	Είμαι βέβαιος ότι το έχετε ακούσει
I love your photo with the bird	Λατρεύω τη φωτογραφία σου με το πουλί
I did not want to exist	Δεν ήθελα να υπάρχω
I understand that men and women dance differently	Καταλαβαίνω ότι οι άνδρες και οι γυναίκες χορεύουν διαφορετικά
I will not confuse them again	Δεν θα τα μπερδέψω ξανά
I could gather you	Θα μπορούσα να σε συγκεντρώσω
A workplace, a gallery, a shop, etc.	Ένας χώρος εργασίας, μια γκαλερί, ένα κατάστημα κ.λπ
I knew all these aspects perfectly	Ήξερα όλες αυτές τις πτυχές τέλεια
I visited the campus just to graduate	Επισκέφτηκα την πανεπιστημιούπολη μόνο για να αποφοιτήσω
A small part of her welcomed it	Ένα μικρό μέρος της το καλωσόρισε
I look forward to the challenge and the adventure	Ανυπομονώ για την πρόκληση και την περιπέτεια
I appreciate your sympathy and offer	Εκτιμώ τη συμπάθεια και την προσφορά σας
I took a hammer and hit my knee	Πήρα ένα σφυρί και χτυπήθηκα στο γόνατο
I would go for some counseling shortly	Θα πήγαινα για κάποια συμβουλευτική σε σύντομο χρονικό διάστημα
I should have been here until late for lunch	Θα έπρεπε να ήμουν εδώ μέχρι αργά το μεσημεριανό γεύμα
I go to the folder and open it slowly	Πηγαίνω στον φάκελο και τον ανοίγω αργά
He committed suicide after testifying at their trial	Αυτοκτόνησε αφού κατέθεσε στη δίκη τους
First I read the big ones	Πρώτα διάβασα τα μεγάλα
I wanted to ask him why he trusted me	Ήθελα να τον ρωτήσω γιατί με εμπιστεύτηκε
The Navy had a training station	Το Ναυτικό είχε σταθμό εκπαίδευσης
A cat appeared eating the rest	Εμφανίστηκε μια γάτα που έτρωγε τα υπόλοιπα
I lowered myself to raise the clock	Κατέβασα τον εαυτό μου για να σηκώσω το ρολόι
I really think this site needs a lot more attention	Πιστεύω πραγματικά ότι αυτός ο ιστότοπος χρειάζεται πολύ περισσότερη προσοχή
I think the acid was illegal	Νομίζω ότι το οξύ ήταν παράνομο
I also need some cash	Χρειάζομαι και κάποια μετρητά
I have overcome my fear	Έχω ξεπεράσει τον φόβο μου
I felt the kiss between my legs	Ένιωσα το φιλί ανάμεσα στα πόδια μου
I have seen it for myself	Το έχω δει μόνος μου
Some of the settlements even had two rooms	Ορισμένοι από τους οικισμούς είχαν ακόμη και δύο δωμάτια
I can also repair damaged furniture	Μπορώ επίσης να αποκαταστήσω τα κατεστραμμένα έπιπλα
I dictated the fight in his game plan	Υπαγόρευσα τον αγώνα στο σχέδιο παιχνιδιού του
I recognized the song immediately	Αναγνώρισα το τραγούδι αμέσως
I am no longer a spirit cut off from my body	Δεν είμαι πια ένα πνεύμα αποκομμένο από το σώμα μου
I also had to be in her company	Έπρεπε κι εγώ να είμαι στην παρέα της
I spend some time wondering how old this picture is	Περνάω λίγο χρόνο αναρωτιέμαι πόσο παλιά είναι αυτή η εικόνα
I will explain later	Θα εξηγήσω αργότερα
I lay down and lifted the lid	Άπλωσα κάτω και σήκωσα το καπάκι
I closed the front door and we looked around	Έκλεισα την εξώπορτα και κοιτάξαμε τριγύρω
I was hoping for something, but nothing came	Κάτι ήλπιζα, αλλά δεν ήρθε τίποτα
I could not accept him as he presented	Δεν μπορούσα να τον δεχτώ όπως παρουσίαζε
I need a glass, a lot	Χρειάζομαι ποτήρι, πολύ
I still love her accent	Αγαπώ ακόμα την προφορά της
I hit up with the edge of my sword	Χτύπησα προς τα πάνω με την κόψη του σπαθιού μου
Most of the crew members were retained	Τα περισσότερα από τα μέλη του πληρώματος διατηρήθηκαν
A balance will change your balance	Ένας ζυγός θα αλλάξει την ισορροπία σας
I'm quite talented	Είμαι αρκετά ταλαντούχος
I look the other way	Κοιτάζω στην άλλη πλευρά
I was already there and did not participate with them	Ήμουν ήδη εκεί και δεν συμμετείχα μαζί τους
I could have done better	Θα μπορούσα να είχα κάνει καλύτερα
I could not stop thinking about her	Δεν μπορούσα να σταματήσω να τη σκέφτομαι
I rinse it quickly and drink more	Το ξεπλένω γρήγορα και πίνω κι άλλο
I know you had a great night	Ξέρω ότι είχες μια μεγάλη νύχτα
I was in the room watching TV	Ήμουν στο δωμάτιο και έβλεπα τηλεόραση
I was on my own	Υπήρξα από μόνος μου
An atmosphere similar to planet two	Μια παρόμοια ατμόσφαιρα με τον πλανήτη δύο
Brown as their candidate	Brown ως υποψήφιός τους
A cloud of smoke filled the shelter	Ένα σύννεφο καπνού γέμισε το καταφύγιο
I see your thoughts, they are soft	Βλέπω τις σκέψεις σου, είναι μαλακές
I turned and ran to the exit	Γύρισα και έτρεξα προς την έξοδο
I tried to keep my breathing normal and uniform	Προσπάθησα να διατηρήσω την αναπνοή μου κανονική και ομοιόμορφη
I can not even express it in words	Δεν μπορώ να το εκφράσω ούτε με λόγια
I was just trying to explain	Απλώς προσπαθούσα να εξηγήσω
I refuse to believe it	Αρνούμαι να το πιστέψω
I had to go and live for myself	Έπρεπε να πάω και να ζήσω για τον εαυτό μου
A fridge and kettle are also available	Προσφέρονται επίσης ψυγείο και βραστήρας
I will stick to my word	Θα μείνω στον λόγο μου
I can find out exactly what happened	Μπορώ να μάθω τι ακριβώς συνέβη
I'm impressed, very impressed	Είμαι εντυπωσιασμένος, πολύ εντυπωσιασμένος
I hate crowds and violence	Μισώ τα πλήθη και τη βία
I should have known that someone was coming after them	Έπρεπε να ήξερα ότι κάποιος ερχόταν πίσω τους
I never intended to blow it up like that	Ποτέ δεν είχα σκοπό να ανατινάξω έτσι
I tried to delete it as nothing	Προσπάθησα να το διαγράψω ως τίποτα
I like reading books in my free time	Μου αρέσει να διαβάζω βιβλία στον ελεύθερο χρόνο μου
I did not know why he was trying so hard	Δεν ήξερα γιατί προσπαθούσε τόσο σκληρά
I have some very vivid dreams	Έχω μερικά πολύ ζωντανά όνειρα
I tried to blow air into his lungs	Προσπάθησα να φυσήξω αέρα στους πνεύμονές του
I thought you did not care	Νόμιζα ότι δεν σε ένοιαζε
I have not had anyone for so long	Δεν είχα κανέναν τόσο καιρό
I thought we could eat together in the room	Σκέφτηκα ότι μπορούσαμε να φάμε μαζί στο δωμάτιο
I can see the earth far ahead	Μπορώ να δω τη γη πολύ μπροστά
I see you lying on the steel table	Σε βλέπω ξαπλωμένο στο ατσάλινο τραπέζι
I gave her minimal encouragement	Της έδωσα ελάχιστη ενθάρρυνση
I did not have a beautiful theory	Δεν είχα όμορφη θεωρία
I recognize these words	Αναγνωρίζω αυτές τις λέξεις
I'm not ready for that	Δεν είμαι έτοιμος για κάτι τέτοιο
I like to teach that the hard can be taught	Μου αρέσει να διδάσκω ότι τα σκληρά μπορούν να διδαχθούν
I agree with the details you say here	Συμφωνώ με τις λεπτομέρειες που λες εδώ
I was in a lot of pain	Πονούσα πάρα πολύ
A sense of impending doom made him reckless	Μια αίσθηση επικείμενης καταστροφής τον έκανε απερίσκεπτο
I smell the blood you recently fed	Μυρίζω το αίμα από το οποίο τρέφατε πρόσφατα
I then went, taking the tunnel to the left	Πήγα στη συνέχεια, παίρνοντας το τούνελ στα αριστερά
I read it as if he wanted me there	Το διάβασα σαν να με ήθελε εκεί
I did not ask to be here	Δεν ζήτησα να είμαι εδώ
A wide dramatic staircase led upstairs	Μια φαρδιά δραματική σκάλα οδηγούσε στον επάνω όροφο
I always feel inspired	Πάντα νιώθω έμπνευση
I lay down and closed my eyes	Ξάπλωσα και κλείνω τα μάτια μου
I mean, we could just watch a movie	Εννοώ ότι θα μπορούσαμε απλώς να δούμε μια ταινία
I got dressed, but too late	Ντύθηκα, αλλά πολύ αργά
I understand how you should feel	Καταλαβαίνω πώς πρέπει να νιώθεις
I wanted things inside me	Ήθελα πράγματα μέσα μου
I finally got the trick to study	Επιτέλους πήρα το κόλπο να σπουδάσω
I finally got dressed and went for a walk	Επιτέλους ντύθηκα και τον πήγα βόλτα
Crowds of people were present and enjoyed the wonderful program	Πλήθος κόσμου ήταν παρόν και απόλαυσε το υπέροχο πρόγραμμα
I could not have eaten anyway	Δεν θα μπορούσα να έχω φάει πάντως
I lived this dream for less than a month	Έζησα αυτό το όνειρο για λιγότερο από ένα μήνα
I wish they could see what others saw	Μακάρι να μπορούσαν να δουν αυτό που είδαν οι άλλοι
I thought you needed a little more color	Νόμιζα ότι χρειαζόσουν λίγο περισσότερο χρώμα
I would not act while he was with me	Δεν θα ενεργούσα όσο έμενε μαζί μου
I took a good look at the house	Κοίταξα καλά το σπίτι
He knows how to play	Ξέρει να παίζει
I saw his cousin coming in with him	Είδα τον ξάδερφό του να μπαίνει εκεί μέσα μαζί του
My issue was not resolved	Δεν μου λύθηκε το θέμα
I am experienced, successful and professional	Είμαι έμπειρος, επιτυχημένος και επαγγελματίας
A few weeks later a man made the same remark	Λίγες εβδομάδες αργότερα ένας άντρας έκανε την ίδια παρατήρηση
I had to reduce it	Έπρεπε να το μειώσω
He also added new achievements	Πρόσθεσε επίσης νέα επιτεύγματα
I can not keep it together	Δεν μπορώ να το κρατήσω μαζί
I forgot his birthday	Ξέχασα τα γενέθλιά του
I was drawn to this city	Με τράβηξε αυτή η πόλη
I did not understand that it was all that	Δεν κατάλαβα ότι ήταν όλα αυτά
I have been working to protect you all these years	Δουλεύω για να σε προστατεύσω όλα αυτά τα χρόνια
I was annoyed with that	Ενόχλησα με αυτό
I had slept for two whole days	Είχα κοιμηθεί δύο ολόκληρες μέρες
I have another reason	Έχω έναν άλλο λόγο
I know you will come to win your husband	Ξέρω ότι θα ερχόσουν να κερδίσεις τον άντρα σου
His youth and senior season were interrupted by injury	Η νεανική και η ανώτερη σεζόν του διακόπηκαν από τραυματισμό
I would not have made it without them	Δεν θα τα κατάφερνα χωρίς αυτούς
I put my head on his shoulder	Έβαλα το κεφάλι μου στον ώμο του
I want to be touched and touched	Θέλω να αγγίζω και να με αγγίζουν
I love how full of content the images are	Λατρεύω το πόσο γεμάτες περιεχόμενο είναι οι εικόνες
And it's so different	Και είναι τόσο διαφορετική
I instinctively rolled to the side	Κύλησα ενστικτωδώς στο πλάι
I help him when he does	Τον βοηθάω όταν το κάνει
I throw them somewhere in the forest	Τα ρίχνω κάπου στο δάσος
I did not have much experience with cities	Δεν είχα μεγάλη εμπειρία με πόλεις
I'm so happy you are	Είμαι τόσο χαρούμενος που είσαι
Instead, I put my hands over my ears	Αντίθετα, έβαλα τα χέρια μου πάνω από τα αυτιά μου
A little lack of sleep	Λίγη έλλειψη ύπνου
A piece of darkness was carried away from the forest	Ένα κομμάτι σκότους παρασύρθηκε από το δάσος
I did not have to guide you through a single thing	Δεν χρειάστηκε να σε καθοδηγήσω για ένα μόνο πράγμα
I am a doctor myself	Είμαι γιατρός ο ίδιος
I was definitely ready for a new adventure	Ήμουν σίγουρα έτοιμος για μια νέα περιπέτεια
I felt a sense of satisfaction with the day	Ένιωσα μια αίσθηση ικανοποίησης με την ημέρα
I can not imagine doing it	Δεν μπορώ να φανταστώ να το κάνω
I continue to lose you today	Συνεχίζω να σε χάνω σήμερα
I love the comments from my readers	Λατρεύω τα σχόλια από τους αναγνώστες μου
They clearly saw me as an enemy	Με έβλεπαν ξεκάθαρα ως εχθρό
I think I need fire in my stomach	Νομίζω ότι χρειάζεται φωτιά στην κοιλιά
I have included a link below to check it out	Συμπεριέλαβα έναν σύνδεσμο παρακάτω για να το ελέγξετε
I'm interested in the online version	Ενδιαφέρομαι για την online έκδοση
I can not imagine anyone being afraid of my dad	Δεν μπορώ να φανταστώ κάποιον να φοβάται τον μπαμπά μου
I looked at her intently	Την κοίταξα έντονα
Several important events took place	Έγιναν αρκετά σημαντικά γεγονότα
I give her an opinion	Της δίνω γνώμη
A man was killed in the attack	Ένας άνδρας σκοτώθηκε στην επίθεση
I think he blushes	Νομίζω ότι κοκκινίζει
That is, there was nothing	Δηλαδή, δεν υπήρχε τίποτα
I was told he had just divorced his wife	Μου είπαν ότι μόλις είχε χωρίσει από τη γυναίκα του
A simple meal will be offered	Θα προσφερθεί ένα απλό γεύμα
A funeral procession passed	Μια νεκρική πομπή τους πέρασε
I did not want him or anyone so close to me	Δεν ήθελα ούτε αυτόν ούτε κανέναν τόσο κοντά μου
The majority of people at the border were soldiers	Η πλειοψηφία των ανθρώπων στα σύνορα ήταν στρατιώτες
I wanted to say something, but my tongue did not move	Ήθελα να πω κάτι, αλλά η γλώσσα μου δεν κουνούσε
I studied the aged cover	Μελέτησα το γερασμένο εξώφυλλο
I can not face her staying at home	Δεν μπορώ να την αντιμετωπίσω που μένει στο σπίτι
I was back and running for my life, literally	Ήμουν πίσω και έτρεχα για τη ζωή μου, κυριολεκτικά
I have a lot to learn first	Έχω πολλά να μάθω πρώτα
I completely forgot the reason we were here	Ξέχασα εντελώς τον λόγο που ήμασταν εδώ
I had to clean up my schedule as much as possible	Έπρεπε να καθαρίσω το πρόγραμμά μου όσο το δυνατόν περισσότερο
A second side had hills with their natural protection	Μια δεύτερη πλευρά είχε λόφους με τη φυσική τους προστασία
I like to stay with him wherever possible	Μου αρέσει να μένω μαζί του όπου είναι δυνατόν
I am not prepared to allow such a search	Δεν είμαι διατεθειμένος να επιτρέψω μια τέτοια αναζήτηση
I felt their curiosity push me	Ένιωσα την περιέργειά τους να με πιέζει
I booked this room	Έκανα κράτηση για αυτό το δωμάτιο
I never had to give up	Δεν έπρεπε ποτέ να ενδώσω
I nodded to her as we passed	Της έγνεψα καθώς περνούσαμε
I decided to use the truth against him	Αποφάσισα να χρησιμοποιήσω την αλήθεια εναντίον του
I think we must first work with the weather	Νομίζω ότι πρέπει πρώτα να δουλέψουμε με τον καιρό
I did not want to leave	Δεν ήθελα να φύγω
I wrote a post about this here a while ago	Έγραψα μια ανάρτηση για αυτό εδώ πριν λίγο καιρό
I could imagine his life in ten years	Μπορούσα να φανταστώ τη ζωή του σε δέκα χρόνια
I have to go up there	Πρέπει να ανέβω εκεί
A pile of large brown rocks	Ένας σωρός από μεγάλους καφέ βράχους
Later I thought about the problem associated with this	Αργότερα σκέφτηκα το πρόβλημα που σχετίζεται με αυτό
I heard a loud bang on my window	Άκουσα ένα δυνατό χτύπημα στο παράθυρό μου
I thought you would watch her	Νόμιζα ότι θα την προσέχεις
I can not let the world know the truth	Δεν μπορώ να επιτρέψω στον κόσμο να μάθει την αλήθεια
I have to conquer the trick of the push	Θα πρέπει να κατακτήσω το κόλπο της ώθησης
I had no idea who it was	Δεν είχα ιδέα περί τίνος επρόκειτο
I thought about the future	Σκέφτηκα το μέλλον
I would not be with this man today	Δεν θα ήμουν ακόμα με αυτόν τον άντρα σήμερα
I had begun to form my own views	Είχα αρχίσει να σχηματίζω τις δικές μου απόψεις
I felt the weight but I could not solve the problem	Ένιωσα το βάρος αλλά δεν μπορούσα να λύσω το πρόβλημα
I come from a fairly conservative city and family	Κατάγομαι από μια αρκετά συντηρητική πόλη και οικογένεια
I constantly fail as a leader	Συνεχώς αποτυγχάνω ως ηγέτης
I'm here to ask for another chance	Είμαι εδώ για να ζητήσω άλλη μια ευκαιρία
I just put it all in	Μόλις τα έβαλα όλα μέσα
I read his mind, on the stairs to the den	Διάβασα το μυαλό του, στις σκάλες για το κρησφύγετο
I was thrown from my chair	Πετάχτηκα από την καρέκλα μου
I promise they will not forget you	Υπόσχομαι ότι δεν θα σε ξεχάσουν
I took it out to check if it was suitable	Το έβγαλα έξω για να ελέγξω αν είναι κατάλληλο
I'm not a little interested in his warning	Δεν με ενδιαφέρει λίγο η προειδοποίησή του
They are not going to call me again	Δεν πρόκειται να με καλέσουν ξανά
I will sit in the hall	Θα κάτσω στο χολ
I can not blame them though	Δεν μπορώ να τους κατηγορήσω όμως
I better go and change them immediately	Καλύτερα να πάω να τα αλλάξω αμέσως
I heard it slip until it stopped next to me	Το άκουσα να γλιστράει μέχρι να σταματήσει δίπλα μου
Hundreds lost their homes in the storm	Εκατοντάδες έχασαν τα σπίτια τους στην καταιγίδα
White society simply expected these men to be discreet	Η λευκή κοινωνία απλώς περίμενε ότι αυτοί οι άνδρες θα ήταν διακριτικοί
I was busy busy	Ήμουν απασχολημένος απασχολημένος
A fourth chair next to them was empty	Μια τέταρτη καρέκλα δίπλα τους ήταν άδεια
I just can not do this to myself	Απλώς δεν μπορώ να το κάνω αυτό στον εαυτό μου
He is an active advocate for gay rights	Είναι ενεργός υποστηρικτής των δικαιωμάτων των ομοφυλοφίλων
I felt it in my heart	Το ένιωσα στην καρδιά μου
I had to get in my car	Έπρεπε να φτάσω στο αυτοκίνητό μου
I lay there for a while doing an inventory	Ξάπλωσα εκεί για λίγο κάνοντας απογραφή
I went to school with the youngest	Πήγα στο σχολείο με τον μικρότερο
I've not had enough time in the sun lately	Δεν είχα αρκετό χρόνο στον ήλιο τον τελευταίο καιρό
I do not see anything at first	Δεν βλέπω τίποτα στην αρχή
I knew you would understand	Ήξερα ότι θα καταλάβαινες
I was never going to be happy again	Δεν επρόκειτο να είμαι ευτυχισμένος ποτέ ξανά
I buried it in the forest not far from here	Το έθαψα στο δάσος όχι μακριά από εδώ
I hold the key to the future	Κρατώ το κλειδί για το μέλλον
I was for the other	Ήμουν για τον άλλον
A very dangerous	Ένα πολύ επικίνδυνο
I was strong and I could swim	Ήμουν δυνατός και μπορούσα να κολυμπήσω
I will download it soon	Θα το κατεβάσω σύντομα
I only did half the work	Έκανα μόνο τη μισή δουλειά
I think we have a story here	Νομίζω ότι έχουμε μια ιστορία εδώ
I like spending time with family and friends	Μου αρέσει να περνάω χρόνο με την οικογένεια και τους φίλους μου
I tried to catch it	Προσπάθησα να το πιάσω
I will ask it again soon	Θα το ξαναρωτήσω σύντομα
I wanted to go out	Ήθελα να βγω έξω
I jumped in the front seat and started the car	Πήδηξα στο μπροστινό κάθισμα και ξεκίνησα το αυτοκίνητο
A man tied to the ground, struggling to free himself	Ένας άντρας δεμένος στο έδαφος, που αγωνίζεται να απελευθερωθεί
I prefer my food live	Προτιμώ το φαγητό μου ζωντανά
I had my parents close by	Είχα τους γονείς μου κοντά
I took a deep breath and tried to relax	Πήρα μια βαθιά ανάσα και προσπάθησα να χαλαρώσω
I did not like to hear him speak like that	Δεν μου άρεσε να τον ακούω να μιλάει έτσι
I did not even know what day it was	Δεν ήξερα καν τι μέρα ήταν
I was walking in the room, walking back and forth	Περπατούσα στο δωμάτιο, περπατώντας πέρα ​​δώθε
A silly, silly thing to do	Ένα ανόητο, ανόητο πράγμα να κάνεις
I can not stand many of them	Δεν αντέχω την πολλή τους
I felt myself falling in love with her	Ένιωθα τον εαυτό μου να την ερωτεύομαι
I must have learned it in my lessons	Πρέπει να το έμαθα στα μαθήματά μου
She is fired for a while from her job	Απολύεται για λίγο από τη δουλειά της
I remember knowing almost everyone around us	Θυμάμαι ότι γνωρίζαμε όλους σχεδόν σε ολόκληρο τον κύκλο μας
I used to think it represented pure evil	Παλιότερα πίστευα ότι αντιπροσώπευε το καθαρό κακό
I could do it with a little honesty though	Θα μπορούσα να το κάνω με λίγη ειλικρίνεια όμως
I just want to talk to you a little more	Θέλω απλώς να σου μιλήσω λίγο ακόμα
But I did not have to tell you this information	Δεν έπρεπε όμως να σου πω αυτές τις πληροφορίες
I did not hate him anymore	Δεν τον μισούσα πια
I'm trying to keep track of where the virus attacks come from	Προσπαθώ να παρακολουθώ από πού προέρχονται οι επιθέσεις ιών
I wondered where she was and if she was safe	Αναρωτήθηκα πού ήταν και αν ήταν ασφαλή
I thought everything was fine until they came back	Νόμιζα ότι όλα ήταν καλά μέχρι που επέστρεψαν
I did not move immediately	Δεν κουνήθηκα αμέσως
I turned to him and cleared my throat	Γύρισα προς το μέρος του και καθάρισα το λαιμό μου
Rogers has a hint of what he was planning	Ο Ρότζερς έχει κάποια υπόδειξη τι σχεδίαζε
I know you were not happy	Ξέρω ότι δεν ήσουν ευτυχισμένος
I would not like to live there	Δεν θα ήθελα να ζήσω εκεί
I had heard from time to time that he did this	Είχα ακούσει κατά καιρούς ότι το έκανε αυτό
I took a long look at the ruins	Έριξα μια μακρά ματιά στα ερείπια
I could not hear what	Δεν μπορούσα να ακούσω τι
I put on my coat and went to the elevator	Φόρεσα το παλτό μου και πήγα στο ασανσέρ
I wish he could help me	Μακάρι να μπορούσε να με βοηθήσει
I see her every day	Την βλέπω κάθε μέρα
I think I will get one	Νομίζω ότι θα πάρω ένα
I feel safe with him	Νιώθω ασφάλεια μαζί του
I think we need another five under the top five	Νομίζω ότι χρειαζόμαστε άλλα πέντε κάτω από τα πρώτα πέντε
I heard the sound of the door closing	Άκουσα τον ήχο της πόρτας καθώς έκλεινε
Sometimes I wonder where we would be if he did not obey	Μερικές φορές αναρωτιέμαι πού θα ήμασταν αν δεν υπάκουε
I kept seeing things	Συνέχισα να βλέπω πράγματα
I shook my head cleaning it	Κούνησα το κεφάλι μου καθαρίζοντας το
A look over her shoulder confirmed her suspicions	Μια ματιά πάνω από τον ώμο της επιβεβαίωσε τις υποψίες της
I bent down and kissed her	Έσκυψα και τη φίλησα
I have never felt anything close to it	Δεν έχω νιώσει ποτέ κάτι κοντά σε αυτό
I think your memory has faded a bit	Νομίζω ότι η μνήμη σου έχει σβήσει λίγο
I can be like that too	Μπορώ να είμαι κι εγώ έτσι
I turned to see who he is	Γύρισα να δω ποιος είναι
Only one thing between us	Μόνο ένα πράγμα μεταξύ μας
I have many keys, none of them fit	Έχω πολλά κλειδιά, κανένα δεν ταιριάζει
I waited a long time and I had time today	Περίμενα αρκετά και είχα χρόνο σήμερα
I took a deep breath and tried to stand	Έβγαλα μια βαθιά ανάσα και προσπάθησα να σταθώ
A parallel railway line was removed from the project	Στο έργο αφαιρέθηκε παράλληλη σιδηροδρομική γραμμή
I let out a sigh of despair	Έβγαλα έναν αναστεναγμό απόγνωσης
A hint of a smile pursed his lips	Ένας υπαινιγμός χαμόγελου λύγισε τα χείλη του
I have not gone anywhere	Δεν έχω πάει πουθενά
I wanted to stare at it	Ήθελα να το κοιτάξω επίμονα
I tend to be skeptical that the league is so clean	Τείνω να είμαι δύσπιστος ότι το πρωτάθλημα είναι τόσο καθαρό
I was never surprised by anything that happened	Ποτέ δεν ξαφνιάστηκα με τίποτα που συνέβη
I met her in the middle of the path	Τη συνάντησα στα μισά του μονοπατιού
I shrugged, asking too	Ανασήκωσα τους ώμους, ρωτώντας κι εγώ
I take a quick walk to my hole	Κάνω μια γρήγορη βόλτα προς την τρύπα μου
I think it's a great cast	Νομίζω ότι είναι ένα υπέροχο καστ
I will pay you myself with my own money	Θα σε πληρώσω ο ίδιος από δικά μου χρήματα
I want the right fun	Θέλω τη σωστή διασκέδαση
I mean, light a fire from behind	Θέλω να πω, να ανάψει φωτιά από πίσω
I can feel her pain in my mind	Μπορώ να νιώσω τον πόνο της στο μυαλό μου
I feel intense anger and pain	Νιώθω έντονο θυμό και πόνο
I can no longer do it anymore	Δεν μπορώ να συνεχίσω να το κάνω άλλο
I would not call it really sleep	Δεν θα το έλεγα πραγματικά ύπνο
I was getting myself a salad	Έπαιρνα στον εαυτό μου μια σαλάτα
I did not know if it would work	Δεν ήξερα αν θα λειτουργούσε
I know what he says is true	Ξέρω ότι αυτό που λέει είναι αλήθεια
I have already searched the cell	Έχω ήδη ψάξει το κελί
We can do better than that	Μπορούμε να κάνουμε καλύτερα από αυτό
I do not leave you alone in the dark	Δεν σε αφήνω μόνο στο σκοτάδι
I will do it later	Θα το κάνω αργότερα
I want to do more than just tear things down	Θέλω να κάνω κάτι περισσότερο από το να γκρεμίσω πράγματα
I needed him to understand and follow my instructions	Χρειαζόμουν να καταλάβει και να ακολουθήσει τις οδηγίες μου
I did not have to bother asking her what was wrong	Δεν χρειάστηκε να μπω στον κόπο να τη ρωτήσω τι έφταιγε
I would be forced to be different	Θα αναγκαζόμουν να διαφέρω
Both methods are suitable for industrial scale production	Και οι δύο μέθοδοι είναι κατάλληλες για παραγωγή βιομηχανικής κλίμακας
I was not going to discuss it	Δεν επρόκειτο να το συζητήσω
I think of the knives in there	Σκέφτομαι τα μαχαίρια εκεί μέσα
I tell you, my eyes were opened	Σας λέω, άνοιξαν τα μάτια μου
I pulled her, letting her rest on my chest	Την τράβηξα, αφήνοντάς την να ακουμπήσει στο στήθος μου
I mean all these people	Εννοώ όλους αυτούς τους ανθρώπους
I hated when people talked to me like that	Μισούσα όταν οι άνθρωποι μου μιλούσαν έτσι
I should have seen that something was wrong	Έπρεπε να είχα δει ότι κάτι δεν πάει καλά
I will give you a recipe for a special bath	Θα σας δώσω μια συνταγή για ένα ιδιαίτερο μπάνιο
I want to sink in the wooden chair	Θέλω να βυθιστώ στην ξύλινη καρέκλα
I did not know what to say to him	Δεν ήξερα τι να του πω
I could see her clearly	Την έβλεπα καθαρά
I will send him a screening shortly	Θα του στείλω μια προβολή σε λίγο
I can make almost anything	Μπορώ να φτιάξω σχεδόν οτιδήποτε
I breathed it in and sighed	Το ανέπνευσα και αναστέναξα
I would not wish it on anyone	Δεν θα το ευχόμουν σε κανέναν
I willingly agreed and turned on the oven	Συμφώνησα πρόθυμα και άναψα το φούρνο
I always blink in the pictures	Πάντα αναβοσβήνω στις εικόνες
These studies represented immediate changes in land use	Αυτές οι μελέτες αντιπροσώπευαν άμεσες αλλαγές στις χρήσεις γης
I got to his car	Έφτασα προς το αυτοκίνητό του
I tried to breathe but the air was not coming	Προσπάθησα να αναπνεύσω αλλά ο αέρας δεν ερχόταν
I had no appetite to smile	Δεν είχα όρεξη να χαμογελάσω
I had to dress for the show	Έπρεπε να ντυθώ για την παράσταση
I have not paid much attention to you lately	Δεν σας έχω δώσει ιδιαίτερη σημασία τον τελευταίο καιρό
I turned my head back to his shoulder	Γύρισα το κεφάλι μου πίσω στον ώμο του
I have not seen them in two years	Δεν τους έχω δει δύο χρόνια
A cold wind blew and he could smell it	Ένας κρύος άνεμος φύσηξε και μπορούσε να τη μυρίσει
I owed them a lot	Τους χρωστούσα πολλά
I greet them with a nod	Τους χαιρετώ με ένα νεύμα
I thought you would be in the hospital	Νόμιζα ότι θα ήσουν στο νοσοκομείο
I could not think of them	Δεν μπορούσα να τα σκεφτώ
I asked to know where they had taken her	Ζήτησα να μάθω πού την είχαν πάει
I have said it before in the thread before	Το έχω ξαναπεί νωρίτερα στο νήμα
I have never had a woman do this to me	Δεν είχα ποτέ γυναίκα να μου το κάνει αυτό
I want to share everything with you	Θέλω να μοιραστώ τα πάντα μαζί σας
The horses went to the sea to drink	Τα άλογα τα πήγαν στη θάλασσα να πιουν
I really need to look at my notes before my lecture	Πρέπει πραγματικά να κοιτάξω τις σημειώσεις μου πριν από τη διάλεξή μου
I guess it was better for him	Υποθέτω ότι ήταν καλύτερο για αυτόν
I thought this was probably not an encouraging sign	Σκέφτηκα ότι αυτό μάλλον δεν ήταν ενθαρρυντικό σημάδι
I have to think less of him	Πρέπει να τον σκέφτομαι λιγότερο
I just wanted to clear the disk	Ήθελα απλώς να ξεκαθαρίσω τον δίσκο
I will not let you do that	Δεν θα σε αφήσω να το κάνεις αυτό
I would give everything to give it back to you	Θα έδινα τα πάντα για να σου την επιστρέψω
I can not find her though	Δεν μπορώ να τη βρω όμως
I was not happy, exactly	Δεν ήμουν ευχαριστημένος, ακριβώς
I lost my own occasionally and could not cope with myself	Έχανα το δικό μου περιστασιακά και δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω τον εαυτό μου
I let myself melt into his strong muscular body	Άφησα τον εαυτό μου να λιώσει στο δυνατό μυώδες σώμα του
I threw it in my growing pile	Το πέταξα στο σωρό μου που μεγάλωνε
Each year the fleet decreased	Κάθε χρόνο ο στόλος μειώθηκε
I would not kill them, and certainly not anyone else	Δεν θα τους σκότωνα, και σίγουρα όχι κανέναν άλλον
Soldiers occupy the streets	Οι στρατιώτες καταλαμβάνουν τους δρόμους
I never saw how he made the cuts	Δεν είδα ποτέ πώς έκανε τις περικοπές
I do this no matter how cold it is	Αυτό το κάνω όσο κρύο κι αν κάνει
I had two more in my house	Είχα άλλα δύο στο σπίτι μου
A young man, but a man nonetheless	Ένας νέος, αλλά ένας άντρας παρόλα αυτά
I realized he had stepped on a dead body	Κατάλαβα ότι είχε πατήσει ένα νεκρό σώμα
I started very quickly	Ξεκίνησα πολύ γρήγορα
I asked who it was for	Ρώτησα για ποιον ήταν
I push myself and swim for a good two hours	Πιέζομαι και κολυμπάω για ένα καλό δίωρο
I really think it is necessary	Πιστεύω πραγματικά ότι είναι απαραίτητο
I went to bed and lay down	Πήγα στο κρεβάτι και ξάπλωσα
I began to wonder why this happened	Άρχισα να αναρωτιέμαι γιατί συνέβη αυτό
I put my foot in the first	Βάζω το πόδι μου στο πρώτο
I pushed her back	Την έσπρωξα προς τα πίσω
I was very busy having the best time	Ήμουν πολύ απασχολημένος περνώντας τον καλύτερο χρόνο
I was counting on him and he was not there for me	Τον υπολόγιζα και δεν ήταν εκεί για μένα
One second, five seconds, two minutes	Ένα δευτερόλεπτο, πέντε δευτερόλεπτα, δύο λεπτά
I got a strange satisfaction watching her	Πήρα μια περίεργη ικανοποίηση βλέποντάς την
I can not even bear to discuss it	Δεν αντέχω καν να το συζητήσω
A teenage killer, maybe	Ένας έφηβος δολοφόνος, ίσως
I guess we will not know for sure now	Υποθέτω ότι δεν θα ξέρουμε με σιγουριά τώρα
I had many experiences with the circuit	Έκανα πολλές εμπειρίες με το σιρκουί
I felt his sigh instead of his lips	Ένιωσα τον αναστεναγμό του αντί για τα χείλη του
I barely moved my lips for the pain	Μετά βίας κίνησα τα χείλη μου για τον πόνο
Democracy means that the citizens have the last word	Δημοκρατία σημαίνει ότι οι πολίτες παίρνουν τον τελευταίο λόγο
I need time to come up with another plan	Χρειάζομαι χρόνο για να καταλήξω σε άλλο σχέδιο
I played with all of them	Έπαιξα με όλους αυτούς
I could not sleep even at night	Ούτε το βράδυ δεν μπορούσα να κοιμηθώ
I just wanted to sleep or die	Ήθελα απλώς να κοιμηθώ ή να πεθάνω
I think we are ready for the first lesson	Νομίζω ότι είμαστε έτοιμοι για το πρώτο μάθημα
I look forward to reading your book	Ανυπομονώ να διαβάσω το βιβλίο σου
I want to let it all go	Θέλω να τα αφήσω όλα να πάνε
I have a heavy workout planned for tomorrow	Έχω προγραμματίσει μια βαριά προπόνηση για αύριο
I just wanted them to hold me	Ήθελα απλώς να με κρατήσουν
I read online on my computer	Διαβάζω διαδικτυακά στον υπολογιστή μου
I hear them chasing the noise	Τους ακούω να κυνηγούν τον θόρυβο
I almost fainted after the end	Σχεδόν λιποθύμησα μετά το τέλος
I covered my stomach with my hands	Κάλυψα το στομάχι μου με τα χέρια μου
Donation from an anonymous donor	Δωρεά από ανώνυμο δότη
I know you can not understand that	Ξέρω ότι δεν μπορείς να το καταλάβεις αυτό
A rare moment he mentions his wife	Μια σπάνια στιγμή που αναφέρει τη γυναίκα του
I did not expect service the same day	Δεν περίμενα την ίδια μέρα υπηρεσία
I could not disagree with either of them about that	Δεν μπορούσα να διαφωνήσω με κανέναν από τους δύο για αυτό
I was desperate for a discussion	Ήμουν απελπισμένος για συζήτηση
I just put it with my animals	Απλώς το έβαλα με τα ζώα μου
I turn the car and leave	Γυρίζω το αυτοκίνητο και φεύγω
I'm so happy he chose me	Είμαι τόσο χαρούμενη που με επέλεξε
He signed the contract next month	Υπέγραψε το συμβόλαιο τον επόμενο μήνα
I like these tools to do this	Μου αρέσουν αυτά τα εργαλεία για να το κάνω αυτό
I want you to have a better life	Θέλω να έχεις μια καλύτερη ζωή
I do not bow to a metal image	Δεν υποκλίνομαι μπροστά σε ένα μεταλλικό είδωλο
I felt love between us and we had sweet sex	Ένιωσα αγάπη μεταξύ μας και κάναμε γλυκό σεξ
I can not stand any more of all this	Δεν αντέχω άλλο τίποτα από όλα αυτά
I smelled bread and something sweet	Μύριζα ψωμί και κάτι γλυκό
I turned down the volume to think	Χαμήλωσα την ένταση για να σκεφτώ
I did not prove anything to anyone	Δεν απέδειξα τίποτα σε κανέναν
I can watch you and our child grow up	Μπορώ να παρακολουθώ εσένα και το παιδί μας να μεγαλώνεις
I threw the ball to him	Του πέταξα την μπάλα
I know you want to die	Ξέρω ότι θέλεις να πεθάνεις
I glanced at my idol	Έριξα μια ματιά στο είδωλό μου
I am grateful for that	Είμαι ευγνώμων για αυτό
I started making backups	Άρχισα να κάνω αντίγραφα ασφαλείας
I hit a little harder again	Χτυπάω πάλι λίγο πιο δυνατά
I just felt helpless, that's all	Απλώς ένιωθα αβοήθητος, αυτό είναι όλο
I could never have just shot him	Δεν θα μπορούσα ποτέ να τον είχα πυροβολήσει απλά
I think the wait can be over	Νομίζω ότι η αναμονή μπορεί να τελειώσει
I turn my back and walk away from her	Γυρίζω την πλάτη μου και απομακρύνομαι από αυτήν
I had no problem sleeping	Δεν είχα πρόβλημα με τον ύπνο
Luckily no one but me would know	Ευτυχώς κανείς άλλος δεν θα το ήξερε εκτός από εμένα
I looked at him and just smiled	Τον κοίταξα και απλώς χαμογέλασα
I appreciate your know-how	Εκτιμώ την τεχνογνωσία σας
A sad smile penetrated her face	Ένα λυπημένο χαμόγελο διαπέρασε το πρόσωπό της
I only see a great big exit sign	Βλέπω μόνο ένα υπέροχο μεγάλο σημάδι εξόδου
I knew she was not ready	Ήξερα ότι δεν ήταν έτοιμη
I have a man at home who loves me	Έχω έναν άντρα στο σπίτι που με αγαπάει
I looked at her in the mirror	Την κοίταξα στον καθρέφτη
I think this is a gift	Νομίζω ότι αυτό είναι ένα δώρο
I learned to swim with her	Έμαθα να κολυμπάω μαζί της
There is a wall that surrounds the whole complex	Υπάρχει ένας τοίχος που περιβάλλει ολόκληρο το συγκρότημα
I hope we are this center, a restaurant	Ελπίζω αυτό το κέντρο να είμαστε, ένα εστιατόριο
I recommend both	Τα προτείνω και τα δύο
I smiled at them back	Τους χαμογέλασα πίσω
I was the cause of some	Ήμουν η αιτία κάποιων
I like men's clothing	Μου αρέσει το ανδρικό ντύσιμο
I can be anyone right now	Μπορώ να είμαι οποιοσδήποτε αυτή τη στιγμή
I try to write as much as I can	Προσπαθώ να γράφω όσο μπορώ
I asked for ideas from some of my friends	Ζήτησα ιδέες από κάποιους φίλους μου
I could kill you too	Θα μπορούσα να σε σκοτώσω κι εγώ
Social psychology can be taught with a psychological emphasis	Η κοινωνική ψυχολογία μπορεί να διδαχθεί με ψυχολογική έμφαση
It then quickly strengthened into a powerful large hurricane	Στη συνέχεια ενισχύθηκε γρήγορα σε έναν ισχυρό μεγάλο τυφώνα
I'm not interested in money	Δεν με ενδιαφέρουν τα χρήματα
I wanted to know if anyone else is here	Ήθελα να μάθω αν υπάρχει κάποιος άλλος εδώ
I had a hard time listening	Δυσκολευόμουν λίγο να ακούω
I did not take my time	Δεν πήρα το χρόνο μου
I saw the face of a dancing man	Είδα το πρόσωπο ενός άντρα που χόρευε
I was very upset yesterday when my father told me	Στενοχωρήθηκα πολύ χθες όταν μου το είπε ο πατέρας μου
I stood waiting for his answer	Στάθηκα περιμένοντας την απάντησή του
I could feel the power of life in the vegetation	Μπορούσα να νιώσω τη δύναμη της ζωής στη βλάστηση
I also distribute small amounts throughout the day	Επίσης, μοιράζω μικρές ποσότητες όλη την ημέρα
Many other writers cite remuneration	Πολλοί άλλοι συγγραφείς αναφέρουν την αμοιβή
I remember the last time it was so bad	Θυμάμαι την τελευταία φορά που ήταν τόσο άσχημα
A trusted blind side	Μια έμπιστη τυφλή πλευρά
I'm coming earlier than you think	Έρχομαι νωρίτερα από όσο νομίζεις
A tear slid down my cheek	Ένα δάκρυ γλίστρησε στο μάγουλό μου
I just put on a new rug	Μόλις έβαλα ένα νέο χαλί
I always tell them to leave it all to me	Πάντα τους λέω να τα αφήσουν όλα σε μένα
I could not stop them	Δεν μπορούσα να τους σταματήσω
I promise to respect all your terms	Υπόσχομαι να σεβαστώ όλους τους όρους σας
The electricity and water supply lines have been completely restored	Οι γραμμές ηλεκτροδότησης και ύδρευσης αποκαταστάθηκαν πλήρως
B told her to go and walk	Ο Β της έλεγε να προχωρήσει και να περπατήσει
I really like this picture	Πραγματικά μου αρέσει αυτή η εικόνα
I decided to go with my intestines	Αποφάσισα να πάω με τα έντερα μου
An individual can promote his business through video marketing	Ένα άτομο μπορεί να προωθήσει την επιχείρησή του μέσω του μάρκετινγκ βίντεο
I quickly get the image out of my mind	Βγάζω γρήγορα την εικόνα από το μυαλό μου
I was collecting social security	Μάζευα κοινωνική ασφάλιση
I try not to scare her	Προσπαθώ να μην την τρομάξω
I'm just free from this difficulty	Είμαι απλώς απαλλαγμένος από αυτή τη δυσκολία
A quality family tradition	Μια οικογενειακή παράδοση ποιότητας
I decide that makes sense	Αποφασίζω ότι αυτό είναι λογικό
I stumbled on the road	Σκόνταψα στο δρόμο
I make the future in my head	Φτιάχνω το μέλλον στο κεφάλι μου
I need time to think	Χρειάζομαι χρόνο να σκεφτώ
I always considered myself a good mother	Πάντα με θεωρούσα καλή μητέρα
The remaining machines were withdrawn	Τα υπόλοιπα μηχανήματα αποσύρθηκαν
I look forward to growing my hair	Ανυπομονώ να μεγαλώσουν τα μαλλιά μου
I should consider it rather obvious	Θα έπρεπε να το θεωρώ μάλλον προφανές
I came up with three	Κατέληξα σε τρία
I finally reconciled with them	Επιτέλους συμβιβάστηκα μαζί τους
I want to know who they are	Θέλω να μάθω ποιοι είναι
A strong presence became known	Μια ισχυρή παρουσία έγινε γνωστή
I wanted to destroy myself	Ήθελα να αυτοκαταστραφώ
I nodded in agreement without trusting my voice right now	Έγνεψα καταφατικά χωρίς να εμπιστεύομαι τη φωνή μου αυτή τη στιγμή
I bought it for us, we will use it	Το αγόρασα για εμάς, θα το χρησιμοποιήσουμε
A bedroom and a living room	Ένα υπνοδωμάτιο και ένα σαλόνι
I put it down to be jealous	Το έβαλα κάτω για να ζηλέψω
And we continue to work on it	Και συνεχίζουμε να εργαζόμαστε πάνω σε αυτό
I started to feel angry	Άρχισα να νιώθω θυμό
He probably also had a wife	Μάλλον είχε και γυναίκα
I opened my mouth and no words came out	Άνοιξα το στόμα μου και δεν βγήκαν λόγια
I love you very tenderly	Σε αγαπώ πολύ τρυφερά
I hear a lot of good words about you	Ακούω πολλά καλά λόγια για σένα
A wet cloth covered his lips	Ένα βρεγμένο πανί σκέπασε τα χείλη του
A similar story is on all the local radio stations	Μια παρόμοια ιστορία είναι σε όλους τους τοπικούς ραδιοφωνικούς σταθμούς
A man and a woman appear	Εμφανίζονται ένας άντρας και μια γυναίκα
I can not stand other lies wanting to be the truth	Δεν αντέχω άλλα ψέματα θέλοντας να είμαι η αλήθεια
I try not to think about the past	Προσπαθώ να μην σκέφτομαι το παρελθόν
I called customer service and told them my problem	Κάλεσα την εξυπηρέτηση πελατών και τους είπα το πρόβλημά μου
I added cream, without sugar	Πρόσθεσα κρέμα, χωρίς ζάχαρη
I became a young person	Έγινα νέος άνθρωπος
I hope you have a happy life	Ελπίζω να έχετε μια ευτυχισμένη ζωή
I asked her where the bus was	Τη ρώτησα πού είναι το λεωφορείο
I really did very well	Πραγματικά τα πήγα πολύ καλά
He is currently married and has two children	Αυτή τη στιγμή είναι παντρεμένος και έχει δύο παιδιά
A text message would do it	Ένα μήνυμα κειμένου θα το έκανε
I was thinking what was best for you too	Σκεφτόμουν τι ήταν καλύτερο και για σένα
I have given birth to his children	Έχω γεννήσει τα παιδιά του
A sigh escaped her lips	Ένας αναστεναγμός ξέφυγε από τα χείλη της
I had to get away from them	Έπρεπε να φύγω μακριά τους
I will never be your step	Δεν θα είμαι ποτέ το σκαλοπάτι σου
I sing a song of my devotion	Τραγουδάω ένα τραγούδι της αφοσίωσής μου
That is, it is very beautiful	Δηλαδή, είναι πολύ όμορφη
I did not want to put them in danger	Δεν ήθελα να τους βάλω σε κίνδυνο
I took the photo myself	Την φωτογραφία την πήρα μόνος μου
I cross the floor quickly as the shower door opens	Διασχίζω το πάτωμα γρήγορα καθώς ανοίγει η πόρτα του ντους
I did not like that very much	Δεν μου άρεσε πολύ αυτό
They played together for four years	Έπαιξαν μαζί τέσσερα χρόνια
I could try to delay them	Θα μπορούσα να προσπαθήσω να τους καθυστερήσω
I could still find work for the low	Θα μπορούσα ακόμα να βρω δουλειά για τα χαμηλά
I will not let my heart forget you	Δεν θα αφήσω την καρδιά μου να σε ξεχάσει
I knew this was not something that distracted the ladies	Ήξερα ότι αυτό δεν ήταν κάτι που εξέτρεπε τις κυρίες
I can feel myself tearing	Μπορώ να νιώσω τον εαυτό μου να σκίζει
I hit my ass in video games	Κτυπώ τον πισινό στα βιντεοπαιχνίδια
I headed to my closet and got dressed	Κατευθύνθηκα προς την ντουλάπα μου και ντύθηκα
I could just keep going and never stop	Θα μπορούσα απλώς να συνεχίσω και να μην σταματήσω ποτέ
Some behavioral measures can also be effective	Ορισμένα μέτρα συμπεριφοράς μπορεί επίσης να είναι αποτελεσματικά
Research does not support this concern	Η έρευνα δεν υποστηρίζει αυτή την ανησυχία
I am the good stable person	Είμαι ο καλός σταθερός άνθρωπος
I think you filled me very well	Νομίζω ότι με γέμισες πολύ καλά
A glass has a purpose	Ένα ποτήρι έχει σκοπό
I really liked that last piece	Μου άρεσες πολύ μέχρι εκείνο το τελευταίο κομμάτι
I guess someone could get there	Υποθέτω ότι κάποιος θα μπορούσε να φτάσει εκεί
I pulled back and shut down the engine	Τράβηξα πίσω και έκλεισα τον κινητήρα
I just need you all to have a little faith	Χρειάζομαι μόνο να έχετε όλοι λίγη πίστη
I am only responsible in his absence	Είμαι υπεύθυνος μόνο ερήμην του
I woke up and they were both sleeping outside	Ξύπνησα και αυτοί οι δύο κοιμόντουσαν έξω
I have absolute faith in them	Έχω απόλυτη πίστη σε αυτούς
A look of surprise spread across his face	Ένα βλέμμα έκπληξης απλώθηκε στο πρόσωπό του
I stood slightly behind the half-open door	Στάθηκα ελαφρώς πίσω από τη μισάνοιχτη πόρτα
I looked where it pointed	Κοίταξα εκεί που έδειχνε
I studied and rarely went to parties	Σπούδασα και σπάνια πήγαινα σε πάρτι
I went into the bathroom	Μπήκα στο μπάνιο
I passed by the city or the town	Πέρασα από την πόλη ή την κωμόπολη
A minimal number of things will break each lab session	Ένας ελάχιστος αριθμός πραγμάτων θα σπάσει κάθε συνεδρία εργαστηρίου
I would enter the site	Θα έμπαινα στο site
I see people every day	Βλέπω ανθρώπους καθημερινά
I fought just as hard for friendship	Το ίδιο σκληρά πάλεψα για τη φιλία
I was not afraid of sadness	Δεν φοβήθηκα τη λύπη
I looked at my watch again	Κοίταξα ξανά το ρολόι μου
I guess some of these groups are communist	Υποθέτω ότι ορισμένες από αυτές τις ομάδες είναι κομμουνιστικές
A young man told me that	Μου το είπε ένας νεαρός
I kept some for emergencies	Κράτησα μερικά για έκτακτη ανάγκη
I adopted him when he was one year old	Τον υιοθέτησα όταν ήταν ενός έτους
I miss being in the classroom	Μου λείπει να είμαι στην τάξη
I'm in a worse position	Είμαι σε χειρότερη θέση
I think things are going well so far	Νομίζω ότι τα πράγματα πάνε καλά μέχρι στιγμής
I had no intention of assuming	Δεν είχα σκοπό να υποθέσω
I pulled his face closer to mine	Τράβηξα το πρόσωπό του πιο κοντά στο δικό μου
I run to the pond with a restless cry	Τρέχω προς τη λιμνούλα με μια ανήσυχη κραυγή
I will become history	Θα γίνω ιστορία
I just can not describe it	Απλώς δεν μπορώ να το περιγράψω
I was often late for work	Συχνά αργούσα στη δουλειά
I got a new apartment several blocks away	Πήρα ένα νέο διαμέρισμα αρκετά τετράγωνα μακριά
I need you to be my rock	Σε χρειάζομαι να είσαι ο βράχος μου
I would not miss it with anything	Δεν θα το έχανα με τίποτα
A low murmur passed through the crowd	Ένα χαμηλό μουρμουρητό πέρασε μέσα από το πλήθος
I feel that there is	Νιώθω ότι υπάρχει
I just could not bear to be there anymore	Απλώς δεν άντεχα να είμαι άλλο εκεί
I heard a knock on the door	Άκουσα ένα χτύπημα στην πόρτα
I thought it came from below	Νόμιζα ότι ήρθε από κάτω
A third option is not available for him	Μια τρίτη επιλογή δεν είναι διαθέσιμη για αυτόν
I take my items from my reception	Παίρνω τα αντικείμενά μου από την υποδοχή μου
I mean, it could exist	Εννοώ, θα μπορούσε να υπάρχει
A son and a daughter	Ένας γιος και μια κόρη
I reach for any game where my fingers fall	Φτάνω σε όποιο παιχνίδι πέφτουν τα δάχτυλά μου
I think it will be capital, eventually	Πιστεύω ότι θα είναι κεφάλαιο, τελικά
Personally, I have no dispute with you or your country	Προσωπικά δεν έχω καμία διαμάχη με εσάς ή τη χώρα σας
I could no longer bear his constant abuse	Δεν άντεχα άλλο τη συνεχή του κακοποίηση
I could feel the blood dripping from the tear	Ένιωθα το αίμα να στάζει από το δάκρυ
I never use my cell phone either	Ούτε εγώ χρησιμοποιώ ποτέ το κινητό μου
I think this has a purpose	Νομίζω ότι αυτό έχει έναν σκοπό
I will go to my grave trying	Θα πάω στον τάφο μου προσπαθώντας
I was not used to tears and sadness	Δεν είχα συνηθίσει σε δάκρυα και θλίψη
I am learning to face neglect from you	Μαθαίνω να αντιμετωπίζω την παραμέληση από σένα
I just felt out of place	Απλώς ένιωθα εκτός τόπου
I appreciate you calling back	Εκτιμώ που καλείς πίσω
I need to know what my legal name is	Πρέπει να μάθω ποιο είναι το νόμιμο όνομά μου
I was like a young girl again	Ήμουν πάλι σαν νέο κορίτσι
I smell the forest	Μυρίζω το δάσος
I need some things in the store	Χρειάζομαι μερικά πράγματα στο κατάστημα
I hope it happens around seven	Ελπίζω να γίνει γύρω στις επτά
I did not go into details	Δεν μπήκα σε λεπτομέρειες
I was happy for a minute	Χάρηκα για ένα λεπτό
I never had to teach them	Δεν χρειάστηκε ποτέ να τους διδάξω
But he probably could	Μάλλον θα μπορούσε όμως
I have never seen so much meat in my life	Δεν έχω ξαναδεί τόσο κρέας στη ζωή μου
It was difficult for me to be careful	Μου ήταν δύσκολο να είμαι προσεκτικός
I felt he was right about that	Ένιωσα ότι είχε δίκιο σε αυτό
I guess time will tell	Υποθέτω ότι ο χρόνος θα δείξει
God pushes my wave and rides it	Ο Θεός σπρώχνει το κύμα μου και το καβαλάει
I would not be in any of these crap	Δεν θα ήμουν σε κανένα από αυτά τα χάλια
I was sure she would not mind seeing me dead	Ήμουν σίγουρος ότι δεν θα την πείραζε να με δει νεκρή
I remember you showed me your results	Θυμάμαι που μου έδειξες τα αποτελέσματά σου
I do not believe you anymore	Δεν σε πιστεύω πια
I shook my head but had to	Κούνησα το κεφάλι μου αλλά υποχρεωμένος
I truly embrace the freedom of my past	Αγκαλιάζω πραγματικά την ελευθερία του παρελθόντος μου
I was very upset too	Στενοχωρήθηκα κι εγώ πολύ
I put on my uniform the next day	Έβαλα τη στολή μου την επόμενη μέρα
I could not stay there forever waiting for someone to come	Δεν μπορούσα να μείνω εκεί για πάντα περιμένοντας μέχρι να έρθει κάποιος
I had never seen him or his uniform	Δεν τον είχα ξαναδεί ούτε τη στολή του
I could not not watch them	Δεν μπορούσα να μην τους παρακολουθήσω
I blamed her friends	Κατηγορούσα τους φίλους της
I always took you with me	Σε έπαιρνα πάντα μαζί μου
I was easily scared and sometimes I had these	Φοβόμουν εύκολα και μερικές φορές τα είχα αυτά
I had to get it out of my system quickly	Έπρεπε να το βγάλω γρήγορα από το σύστημά μου
I sigh with immense relief	Αναστενάζω με απέραντη ανακούφιση
I did not look back at the city	Δεν κοίταξα πίσω στην πόλη
A young girl just brought these for you all	Μια νεαρή κοπέλα μόλις τα έφερε αυτά για όλους σας
Things far away could not stand out	Πράγματα μακριά δεν μπορούσαν να ξεχωρίσουν
I saw your whole life	Είδα όλη σου τη ζωή
I just felt uncomfortable with the question	Απλά ένιωσα άβολα με την ερώτηση
I really wanted him to be bad	Ήθελα πολύ να είναι κακός
I tell her about the letter, and what she was saying	Της λέω για το γράμμα, και τι έλεγε
I did not paint animals	Δεν ζωγράφιζα ζώα
I can sleep without my parents in the hallway	Μπορώ να κοιμηθώ χωρίς τους γονείς μου στο διάδρομο
A country with more sheep than people	Μια χώρα με περισσότερα πρόβατα από ανθρώπους
I'm glad your husband invited me	Χαίρομαι που με προσκάλεσε ο άντρας σου
I shook my head a little puzzled	Κούνησα λίγο το κεφάλι μου απορημένος
A legend, if you will	Ένας θρύλος, αν θέλετε
I walk slowly towards him on his left side	Περπατώ αργά προς το μέρος του από την αριστερή του πλευρά
I want everyone to be satisfied	Θέλω να είναι όλοι ικανοποιημένοι
I will let you know if anything changes	Θα σας ενημερώσω αν αλλάξει κάτι
I will not have to lift a single finger	Δεν θα χρειαστεί να σηκώσω ούτε ένα δάχτυλο
I remember lying in bed, with the radio on, listening	Θυμάμαι ξαπλωμένη στο κρεβάτι, με ανοιχτό το ραδιόφωνο, ακούω
I can check if it will be available	Μπορώ να ελέγξω αν θα είναι διαθέσιμο
I would not like to be in this position	Δεν θα ήθελα να είμαι σε αυτή τη θέση
A bright blue fire chased the carriage	Μια λαμπερή γαλάζια φωτιά καταδίωκε την άμαξα
I was known to throw out stacked dirty dishes	Ήμουν γνωστός ότι πετάω έξω τα στοιβαγμένα βρώμικα πιάτα
Each lesson has a separate visual theme	Κάθε μάθημα έχει ένα ξεχωριστό οπτικό θέμα
An opportunity to make an ongoing statement	Μια ευκαιρία να κάνετε μια διαρκή δήλωση
I could make them believe	Θα μπορούσα να τους κάνω να πιστέψουν
I look at his face, studying his features	Κοιτάζω το πρόσωπό του, μελετώντας τα χαρακτηριστικά του
I feel that the disease has swallowed me too	Νιώθω ότι η αρρώστια με έχει καταπιεί και εμένα
I did not mean anything by that	Δεν εννοούσα τίποτα με αυτό
I saw him almost every day, privately	Τον έβλεπα σχεδόν κάθε μέρα, ιδιωτικά
I just wanted to clean my head	Ήθελα απλώς να καθαρίσω το κεφάλι μου
I had to defend these measures myself	Έπρεπε να υπερασπιστώ μόνος μου αυτά τα μέτρα
I listened to him on my heels	Τον άκουγα στα τακούνια μου
I always liked to tell people my age	Πάντα μου άρεσε να λέω στους ανθρώπους της ηλικίας μου
I had to make myself completely invisible	Έπρεπε να κάνω τον εαυτό μου εντελώς αόρατο
The other effects were minimal	Οι άλλες επιπτώσεις ήταν ελάχιστες
Similar systems exist for young children	Παρόμοια συστήματα υπάρχουν και για τα μικρά παιδιά
I have never been so happy	Ποτέ δεν ήμουν τόσο χαρούμενος
I also suffered from stretch marks	Έπαθα και ραγάδες
I was familiar with her work without having seen her	Ήμουν εξοικειωμένη με τη δουλειά της χωρίς να την έχω δει
I could not write this book at this time	Δεν μπορούσα να γράψω αυτό το βιβλίο αυτή τη στιγμή
Both are related to the elephant and learning	Και τα δύο σχετίζονται με τον ελέφαντα και τη μάθηση
I do not work the land	Δεν δουλεύω τη γη
I'm a bit wrapped up in my own stuff	Είμαι κάπως τυλιγμένος με τα δικά μου πράγματα
I know you have one	Ξέρω ότι έχεις ένα
I felt his occasional glances before letting him go	Ένιωσα τις περιστασιακές του ματιές πριν το αφήσει να φύγει
I should have explained further	Έπρεπε να είχα εξηγήσει περαιτέρω
I took a moment to look down at the water	Πήρα μια στιγμή να κοιτάξω κάτω στο νερό
I swallow heavily before entering	Καταπίνω βαριά πριν μπω
I know the password at home	Ξέρω τον κωδικό πρόσβασης στο σπίτι
Positions are elected and served on a voluntary basis	Οι θέσεις εκλέγονται και εξυπηρετούνται σε εθελοντική βάση
I was dressed in a flash	Ντύθηκα με φλας
I could not say anything else	Δεν μπορούσα να πω κάτι άλλο
I know you will continue to grow stronger every day	Ξέρω ότι θα συνεχίσεις να γίνεσαι πιο δυνατός κάθε μέρα
I hear better than you think	Ακούω καλύτερα από όσο φαντάζεσαι
I love this ad network	Λατρεύω αυτό το δίκτυο διαφημίσεων
I drove a little further	οδήγησα λίγο πιο πέρα
Higher values ​​of m put it further	Οι μεγαλύτερες τιμές του m το βάζουν πιο μακριά
Joint custody arrangements also seem to benefit parents	Οι ρυθμίσεις κοινής επιμέλειας φαίνεται να ωφελούν επίσης τους γονείς
I think it is so exciting	Νομίζω ότι είναι τόσο συναρπαστικό
I have not stopped since	Δεν έχω σταματήσει από τότε
A plan was already being formed	Ήδη διαμορφωνόταν ένα σχέδιο
I have attempted suicide	Έχω κάνει απόπειρα αυτοκτονίας
I can locate a dealer a mile away	Μπορώ να εντοπίσω έναν αντιπρόσωπο από ένα μίλι μακριά
I liked the grandeur and I was so proud	Μου άρεσε η μεγαλοπρέπεια και ήμουν τόσο περήφανος
The right sleeve shows the national flag	Το δεξί μανίκι δείχνει την εθνική σημαία
I was not sure about the significance	Δεν ήμουν σίγουρος για τη σημασία
I wanted them to die	Ήθελα να πεθάνουν
I watched both this weekend	Παρακολούθησα και τα δύο αυτό το Σαββατοκύριακο
A dark and long month for me this year	Ένας σκοτεινός και μακρύς μήνας για μένα φέτος
I want the kitchen to be analyzed	Θέλω να αναλυθεί η κουζίνα
I hope you all enjoy it so far	Ελπίζω να το απολαύσετε όλοι μέχρι τώρα
I turned the corner to find a dark alley	Έστριψα στη γωνία για να βρω ένα σκοτεινό δρομάκι
This created a new class of dwarf planets	Δημιουργήθηκε έτσι μια νέα κατηγορία νάνων πλανητών
I woke up when a cat landed on my stomach	Ξύπνησα όταν μια γάτα προσγειώθηκε στο στομάχι μου
I almost ran to the study room	Σχεδόν έτρεξα στην αίθουσα μελέτης
I'm just talking about football	Απλώς μιλάω για ποδόσφαιρο
A blue sweater stained with blood	Ένα γαλάζιο πουλόβερ βαμμένο με αίμα
I was not away from home for a long time	Δεν έλειπα από το σπίτι για πολύ καιρό
I did not go to the hospital	Δεν πήγα στο νοσοκομείο
I did not even see it	Δεν το έβλεπα καν
I thought people also add eggs to the dough	Σκέφτηκα ότι οι άνθρωποι προσθέτουν και αυγά στη ζύμη
I must not complain	Δεν πρέπει να παραπονεθώ
I have to do what others want	Πρέπει να κάνω αυτό που θέλουν οι άλλοι
A normal one will do	Ένα κανονικό θα κάνει
I tried to push them down, but I failed	Προσπάθησα να τα σπρώξω προς τα κάτω, αλλά απέτυχα
I felt the pain from the burn coming back	Ένιωσα τον πόνο από το έγκαυμα να επιστρέφει
I think he did it out of jealousy	Πιστεύω ότι το έκανε από ζήλια
I think you now understand my idea of ​​the river of time	Νομίζω ότι καταλαβαίνεις τώρα την ιδέα μου για το ποτάμι του χρόνου
I have not seen you for a long time	Δεν σε έχω δει εδώ και καιρό
I really appreciate the love and support	Εκτιμώ πραγματικά την αγάπη και την υποστήριξη
I want to make you remember this and everything else	Θέλω να σε κάνω να το θυμάσαι αυτό και όλα τα άλλα
I have some questions	Έχω μερικές ερωτήσεις
I have the ability to heal myself	Έχω την ικανότητα να θεραπεύω τον εαυτό μου
I stood in front of him with my arms crossed	Στάθηκα μπροστά του με σταυρωμένα τα χέρια
I saw a flash of fire on the side	Είδα μια λάμψη φωτιάς στο πλάι
I bet it was nothing	Βάζω στοίχημα ότι δεν ήταν τίποτα
I did not want to give him an address	Δεν ήθελα να του δώσω διεύθυνση
I did not know who she was	Δεν ήξερα ποια ήταν
The penalty for the offense is death	Η ποινή για το αδίκημα είναι ο θάνατος
I returned to my seat and the ceremony continued	Επέστρεψα στη θέση μου και η τελετή συνεχίστηκε
I just will not hold my breath for that	Απλώς δεν θα κρατήσω την ανάσα μου για αυτό
I pin it to my board	Το καρφιτσώνω στον πίνακα μου
I would love to do that	Θα ήθελα πολύ να το κάνω αυτό
I could feel her eyes rising slowly	Ένιωθα τα μάτια της να ανεβαίνουν αργά
I talk to her for fifteen minutes	Της μιλάω δεκαπέντε λεπτά
Pleasantly proposed as a state highway at that time	Ευχάριστος προτεινόμενος ως κρατικός αυτοκινητόδρομος εκείνη την εποχή
I would think so, yes	Θα το σκεφτόμουν, ναι
A voice was heard from behind them	Μια φωνή ακούστηκε από κάπου πίσω τους
I did not see what happened	Δεν είδα τι έγινε
I know you would not do it on purpose	Ξέρω ότι δεν θα το έκανες επίτηδες
I felt my whole world falling apart into tiny pieces	Ένιωσα ολόκληρο τον κόσμο μου να καταρρέει σε μικροσκοπικά κομμάτια
I could not not drive	Δεν μπορούσα να μην οδηγήσω
I let myself fall back on the bed	Άφησα τον εαυτό μου να πέσει προς τα πίσω στο κρεβάτι
I got another swallow from my drink	Πήρα άλλο ένα χελιδόνι από το ποτό μου
I did not want to hurt you, I just wanted to make you understand	Δεν ήθελα να σε πληγώσω, απλά να σε κάνω να καταλάβεις
I crawl forward, looking at the floor	Σέρνομαι μπροστά, κοιτώντας το πάτωμα
I turn to the gate	Γυρίζω προς την πύλη
I know how you invaded this sacred place of worship	Ξέρω πώς εισέβαλες σε αυτόν τον ιερό τόπο λατρείας
I could see she had a rifle by her side	Μπορούσα να δω ότι είχε ένα τουφέκι στο πλευρό της
I want him to see me	Θέλω να με δει
A husband and wife stay together, forever	Ένας σύζυγος και η γυναίκα μένουν μαζί, για πάντα
I did not need to drink alcohol	Δεν χρειαζόταν να πιω αλκοόλ
I detect the fresh impressions of the men's shoe	Ανιχνεύω τις φρέσκες εντυπώσεις του ανδρικού παπουτσιού
Personally, I have essentially given up trying to educate others	Προσωπικά έχω παραιτηθεί ουσιαστικά από την προσπάθεια να εκπαιδεύσω άλλους
I do not find it on the sheet	Δεν το βρίσκω στο φύλλο
I was not waiting for you for a while	Δεν σε περίμενα για λίγο ακόμα
This time we had a hotel	Αυτή τη φορά είχαμε ένα ξενοδοχείο
I could feel my heart beating in my ears	Ένιωθα την καρδιά μου να χτυπάει στα αυτιά μου
I spent one hundred percent	Πέρασα εκατό τοις εκατό
I just shrugged	Απλώς ανασήκωσα τους ώμους μου
I tried to move, but the pain was too great	Προσπάθησα να κουνηθώ, αλλά ο πόνος ήταν πολύ μεγάλος
I know that pain will soon follow	Ξέρω ότι σύντομα θα ακολουθήσει πόνος
I take a look at them as they enter behind a trailer	Τους ρίχνω μια ματιά καθώς μπαίνουν πίσω από ένα τρέιλερ
I think variety is very important in their diet	Νομίζω ότι η ποικιλία είναι πολύ σημαντική στη διατροφή τους
Some of them swam towards her	Μερικοί από αυτούς κολύμπησαν προς το μέρος της
I liked the slow dance more than anyone	Ο αργός χορός μου άρεσε περισσότερο από όλους
I told him it was okay	Του είπα ότι ήταν εντάξει
I certainly do not have either	Ούτε εγώ σίγουρα δεν έχω
I felt the tears just below the surface	Ένιωσα τα δάκρυα ακριβώς κάτω από την επιφάνεια
In the studio I write and record a new album	Στο στούντιο γράφω και ηχογραφώ ένα νέο άλμπουμ
I am no longer myself	Δεν είμαι πια ο εαυτός μου
I know everyone who lives in this parish	Γνωρίζω όλους όσους ζουν σε αυτή την ενορία
I found myself nervous for no reason	Βρήκα τον εαυτό μου νευρικό χωρίς λόγο
Further detailed studies were proposed	Προτάθηκαν περαιτέρω λεπτομερείς μελέτες
I could not be more careful	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο προσεκτικός
I guess that is exactly its nature	Υποθέτω ότι αυτή είναι ακριβώς η φύση της
I guess he only meant it in the business sense	Υποθέτω ότι το εννοούσε μόνο με την επιχειρηματική έννοια
I have a digital close-up of the victim	Έχω ένα ψηφιακό κοντινό πλάνο του θύματος
I leave the bathroom, with my head still swimming	Βγαίνω από το μπάνιο, με το κεφάλι ακόμα να κολυμπάω
The horns are dark gray or black	Τα κέρατα έχουν σκούρο γκρι ή μαύρο χρώμα
All their power is held in their tail	Ολόκληρη η δύναμή τους κρατιέται στην ουρά τους
It would be worth knowing	Θα το άξιζε να ξέρεις
Several senior officers also retired	Αρκετοί ανώτεροι αξιωματικοί τέθηκαν επίσης σε συνταξιοδότηση
I had little interest and even less ability in management	Είχα μικρό ενδιαφέρον και ακόμη λιγότερη ικανότητα στη διοίκηση
I asked him where he got the formula from	Τον ρώτησα από πού πήρε τη φόρμουλα
A boring life was there	Μια βαρετή ζωή ήταν εκεί
A careful look through the glass	Μια προσεκτική ματιά μέσα από το τζάμι
A child is different from a son	Ένα παιδί είναι διαφορετικό από έναν γιο
I waited for my chance and walked	Περίμενα την ευκαιρία μου και περπάτησα
I will use them again	Θα τα χρησιμοποιήσω ξανά
I look forward to both of them winning their next game	Περιμένω και οι δύο να κερδίσουν το επόμενο παιχνίδι τους
I lean on one of the columns	Ακουμπάω σε μια από τις στήλες
I was trying to push him away	Προσπαθούσα να τον απωθήσω
I stopped at a cafe	Σταμάτησα σε ένα καφενείο
I was no longer a small child	Δεν ήμουν πια μικρό παιδί
I dropped my head and fell asleep	Έριξα το κεφάλι μου και κοιμήθηκα
I was always very tired	Ήμουν πάντα πολύ κουρασμένος
I expect some changes immediately	Αναμένω κάποιες αλλαγές άμεσα
I felt my world closing	Ένιωσα τον κόσμο μου να κλείνει
I just never thought of it that way	Απλώς δεν το σκέφτηκα ποτέ έτσι
I can not see many details in the dark	Δεν μπορώ να δω πολλές λεπτομέρειες στο σκοτάδι
I mean, why tell the truth when you can lie	Εννοώ, γιατί να λες την αλήθεια όταν μπορείς να πεις ψέματα
A perfect heat engine would be a perpetual motion machine	Μια τέλεια μηχανή θερμότητας θα ήταν μια μηχανή αέναης κίνησης
I never understood the subject of hair	Ποτέ δεν κατάλαβα το θέμα των μαλλιών
This was inside the right fortress	Αυτό ήταν μέσα στο σωστό φρούριο
I would not like that	Δεν θα μου άρεσε αυτό
I took a lot of pictures	Έβγαλα πολλές φωτογραφίες
I even liked his crooked teeth	Μου άρεσαν ακόμη και τα στραβά δόντια του
I believe you are one	Πιστεύω ότι είσαι ο ένας
The cells gradually lose mass over time	Τα κύτταρα χάνουν σταδιακά μάζα με την πάροδο του χρόνου
I was full this morning	Χόρτασα σήμερα το πρωί
I will help you, but you have to trust me	Θα σε βοηθήσω, αλλά πρέπει να με εμπιστευτείς
I did not want him to see me cry	Δεν ήθελα να με δει να κλαίω
I designed one for her	Σχεδίασα ένα για εκείνη
I sleep on the streets	Κοιμάμαι στους δρόμους
A little while later, his eyes returned to the spotlight	Λίγη ώρα αργότερα τα μάτια του ξαναμπήκαν στο επίκεντρο
This is the whole religion	Αυτό είναι το σύνολο της θρησκείας
I smell a strong scent coming from somewhere	Μυρίζω δυνατό άρωμα που έρχεται από κάπου
I do not have an accurate count of the boxes	Δεν έχω ακριβή καταμέτρηση των κουτιών
I actually woke up crying out of frustration	Στην πραγματικότητα ξύπνησα κλαίγοντας από απογοήτευση
I know where the family safe is hidden	Ξέρω πού είναι κρυμμένο το οικογενειακό χρηματοκιβώτιο
I was hoping this was a good sign	Ήλπιζα ότι αυτό ήταν ένα καλό σημάδι
I counted down and turned to look	Μέτρησα αντίστροφα και γύρισα να κοιτάξω
I already knew what he was thinking	Ήξερα ήδη τι σκεφτόταν
A red case on the floor	Μια κόκκινη θήκη στο πάτωμα
I wanted the blood on me	Ήθελα το αίμα από πάνω μου
I feel his energy and power	Νιώθω την ενέργεια και τη δύναμή του
I was afraid to open this door	Φοβόμουν να ανοίξω αυτή την πόρτα
I want you to stay with me	Θέλω να μείνεις και εσύ μαζί μου
An action plan is needed! 	Χρειάζεται σχέδιο δράσης!
he said to himself	είπε μέσα του
I felt better after eating	Ένιωσα καλύτερα μετά το φαγητό
I studied my drink for a long time	Μελέτησα το ποτό μου για πολλή στιγμή
I recommend you leave it and I can see its benefits	Συνιστώ να το αφήσετε και μπορώ να δω τα πλεονεκτήματά του
He was later transferred to his current position	Αργότερα μεταφέρθηκε στη σημερινή του θέση
I know that everything will go well for you	Ξέρω ότι όλα θα σου πάνε καλά
I discover the news that the rest of you ignore	Ανακαλύπτω τα νέα που οι υπόλοιποι αγνοείτε
I was extremely anxious all the way	Ήμουν εξαιρετικά ανήσυχος σε όλη τη διαδρομή
I have to be soft on the bloody head	Πρέπει να είμαι μαλακός στο ματωμένο κεφάλι
I did not know how he felt	Δεν ήξερα πώς ένιωθε
I was very excited to sleep	Ήμουν πολύ ενθουσιασμένος για να κοιμηθώ
I never saw his hand well	Ποτέ δεν έβλεπα καλά το χέρι του
I was not very upset about that	Δεν στεναχωρήθηκα πολύ από αυτό
I begged my mom to go to town	Παρακαλούσα τη μαμά μου να πάει στην πόλη
I can give you time or whatever you need	Μπορώ να σου δώσω χρόνο ή ό,τι χρειαστείς
I just wanted people to be happy	Ήθελα απλώς οι άνθρωποι να είναι ευτυχισμένοι
I can also knock you out in an instant	Μπορώ επίσης να σε νοκ άουτ σε μια στιγμή
I popped it and caught her on the stairs	Το έσκασα και την έπιασα στις σκάλες
I was still lost in this new world	Ήμουν ακόμα εγώ, χαμένος σε αυτόν τον νέο κόσμο
I believe that there will not be	Πιστεύω ότι δεν θα υπάρξει
I was the only one who grew up and got old	Ήμουν ο μόνος που μεγάλωσε και γέρασε
I do not have to say, but it is	Δεν πρέπει να το πω, αλλά είναι
I gave up adventures, freedom, youth	Παράτησα τις περιπέτειες, την ελευθερία, τη νιότη
I raised my hand, preparing to strike	Σήκωσα το χέρι μου, ετοιμάζοντας να χτυπήσω
I was looking forward to going to their house	Ανυπομονούσα να πάνε σπίτι τους
I studied international business	Σπούδαζα διεθνείς επιχειρήσεις
I laugh to myself but it sounds empty	Γελάω με τον εαυτό μου αλλά ακούγεται κενό
I still remembered this warmth of desire	Θυμόμουν ακόμα αυτή τη ζέστη της επιθυμίας
I have done this many times	Έχω κάνει πολλές φορές κάτι τέτοιο
I was his perfect daughter	Ήμουν η τέλεια κόρη του
I do not think it is wrong	Δεν πιστεύω ότι είναι λάθος
I feel the same for you	Το ίδιο νιώθω για σένα
I was not able to drive	Δεν ήμουν σε κατάσταση να οδηγήσω
I decided to leave the matter for now	Αποφάσισα να αφήσω το θέμα προς το παρόν
I could see that we were dressed	Έβλεπα ότι ήμασταν ντυμένοι
I feel like you will do great things with it	Νιώθω ότι θα κάνεις υπέροχα πράγματα με αυτό
I can see two other men in the room	Μπορώ να δω δύο άλλους άντρες στο δωμάτιο
I keep walking south for quite some time	Συνεχίζω να περπατάω νότια για αρκετή ώρα
I stopped pointing my finger	Σταμάτησα να δείχνω το δάχτυλό μου
I almost always get my things back	Σχεδόν πάντα παίρνω τα πράγματά μου πίσω
I still use this hand	Χρησιμοποιώ ακόμα αυτό το χέρι
A fourth plate was used to add black	Μια τέταρτη πλάκα χρησιμοποιήθηκε για την προσθήκη μαύρου
A place he had seen in his dreams	Ένα μέρος που είχε δει στα όνειρά του
I went to the party and got lost	Πήγα στο πάρτι και χάθηκα
I can successfully create a set of documents	Μπορώ να δημιουργήσω με επιτυχία ένα σύνολο εγγράφων
I had no intention of shouting	Δεν είχα σκοπό να φωνάξω
I have experience in writing the newsletter for the company	Έχω εμπειρία στη σύνταξη του ενημερωτικού δελτίου για την εταιρεία
I drove one the other day and it was great	Οδήγησα ένα την άλλη μέρα και ήταν υπέροχο
I'm glad to see him back at work	Χαίρομαι που τον βλέπω πίσω στη δουλειά
I took out the garbage by placing it in the bin	Έβγαλα τα σκουπίδια τοποθετώντας τα στον κάδο
We wanted to create a really angry album	Θέλαμε να δημιουργήσουμε ένα πραγματικά θυμωμένο άλμπουμ
I think he wants to start production again	Νομίζω ότι θέλει να ξεκινήσει ξανά την παραγωγή
I think he started this fairy cycle for me	Νομίζω ότι ξεκίνησε αυτόν τον νεραϊδοκύκλο για μένα
A few really beautiful	Λίγα πραγματικά όμορφα
I did not want it from the beginning	Δεν το ήθελα εξαρχής
I chose to participate in them	Επέλεξα να τους συμμετάσχω
I felt for the knife in my pocket	Ένιωσα για το μαχαίρι στην τσέπη μου
I want you to continue on the show	Θέλω να συνεχίσεις στην εκπομπή
I can not tell you how well it made me feel	Δεν μπορώ να σας πω πόσο καλά με έκανε να νιώσω
I remember hoping that one day we could do the same	Θυμάμαι ότι ελπίζω ότι κάποια μέρα θα μπορούσαμε να κάνουμε το ίδιο
I did not do it, but only	Δεν το έκανα, αλλά μόνο
I went to the pot and got him a cup	Πήγα στην κατσαρόλα και του πήρα ένα φλιτζάνι
I noticed tears in her eyes	Παρατήρησα δάκρυα στα μάτια της
Quality history	Ιστορία ποιότητας
Such a place was not bad, the airport policeman thought	Ένα τέτοιο μέρος δεν ήταν κακό, σκέφτηκε ο αστυνομικός του αεροδρομίου
I was in a state of loss or loss	Ήμουν σε κατάσταση απώλειας ή απώλειας
I agreed to go out tomorrow	Συμφώνησα να βγω αύριο
I just touched it and kissed it for the last time	Μόλις το άγγιξα και το φίλησα για τελευταία φορά
I think he is in shock	Νομίζω ότι είναι σε σοκ
I felt good about my job	Ένιωσα καλά με τη δουλειά μου
I did not even know her birthday	Δεν ήξερα καν τα γενέθλιά της
However, I sign the papers	Εγώ πάντως υπογράφω τα χαρτιά
A small change can be good	Μια μικρή αλλαγή μπορεί να είναι καλό
I guess the piano donation would have to wait	Υποθέτω ότι η δωρεά πιάνου θα έπρεπε να περιμένει
I hate them right now	Τους μισώ αυτή τη στιγμή
I opened them and saw my father crying	Τα άνοιξα και είδα τον πατέρα μου να κλαίει
I followed your footsteps to get here	Ακολούθησα τα ίχνη σου για να φτάσω εδώ
I could feel her heart beating on my lips	Ένιωθα την καρδιά της να χτυπάει στα χείλη μου
I have spent months with each of them	Έχω περάσει μήνες με καθένα από αυτά
I can not think of leaving him alone in the stable	Δεν μπορώ να σκεφτώ να τον αφήσω μόνο του στο στάβλο
It was really intense	Ήταν πραγματικά έντονο
I guess he can't say much about it	Υποθέτω ότι δεν μπορεί να πει πολλά για αυτό
I went and got out of it, that's the difference	Πήγα και βγήκα από αυτό, αυτή είναι η διαφορά
I know him better than he knew me then	Τον ξέρω περισσότερο από όσο με ήξερε τότε
I noticed his face up close	Παρατήρησα το πρόσωπό του από κοντά
I had already stepped aside	Είχα ήδη παραμερίσει
I would lose all hope	Θα έχανα κάθε ελπίδα
I decided to get up and close the door	Αποφάσισα να σηκωθώ και να κλείσω την πόρτα
I had no intention of hitting him	Δεν είχα σκοπό να τον χτυπήσω
I broke a promise baby	Αθέτησα μια υπόσχεση μωρό μου
I could never understand them	Δεν μπόρεσα ποτέ να τους καταλάβω
I need a recipe to get through	Χρειάζομαι μια συνταγή για να περάσω
I did not do many things along the way	Δεν έκανα πολλά πράγματα στην πορεία
This is how I become sometimes	Κι εγώ έτσι γίνομαι καμιά φορά
I steal the remote control and turn channels for two minutes	Κλέβω το τηλεχειριστήριο και γυρίζω κανάλια για δύο λεπτά
I could not see how old he was	Δεν μπορούσα να δω πόσο χρονών ήταν
He founded the first institutions	Ίδρυσε τους πρώτους θεσμούς
I was happy to take that risk	Ήμουν χαρούμενος που έπαιρνα αυτό το ρίσκο
But I have to ask for a big favor	Πρέπει όμως να ζητήσω μια μεγάλη χάρη
I hope you do not have to fight with them	Ελπίζω να μην χρειαστεί να τσακωθείς μαζί τους
I invited you to my house	Σε προσκάλεσα στο σπίτι μου
Lately I have been questioning my writing ability	Τον τελευταίο καιρό αμφισβήτησα τη συγγραφική μου ικανότητα
I wanted to be alone for a while	Ήθελα να μείνω για λίγο μόνος σου
I ran after both	Έτρεξα μετά από τα δύο
I think he did a very good job	Νομίζω ότι έκανε πολύ καλή δουλειά
I had no right to say that	Δεν είχα δικαίωμα να το πω αυτό
I started towards that	Ξεκίνησα προς αυτό
I turned and waved my sword at him	Γύρισα και του κούνησα το σπαθί μου
I close mine before it manages to affect me	Κλείνω το δικό μου πριν προλάβει να με επηρεάσει
I could not look down	Δεν μπορούσα να κοιτάξω κάτω
Winning these races is the best	Το να κερδίζεις αυτούς τους αγώνες είναι το καλύτερο
I see something good here for me and for you	Βλέπω κάτι καλό εδώ για μένα και για σένα
I should have spent more time with them after graduation	Θα έπρεπε να είχα περάσει περισσότερο χρόνο μαζί τους μετά την αποφοίτησή μου
I heard the click of a gun behind me	Άκουσα τον κρότο ενός όπλου πίσω μου
I work in the market	Δουλεύω στην αγορά
I appreciate that you both came	Εκτιμώ ότι ήρθατε και οι δύο
I was waiting for him to make the connection	Περίμενα να κάνει τη σύνδεση
I say what needs to be said	Λέω αυτό που πρέπει να ειπωθεί
A hidden camera was also placed there	Εκεί τοποθετήθηκε και κρυφή κάμερα
I would like to help you with your work	Θα ήθελα να σας βοηθήσω με το έργο σας
A couple are also girls	Ένα ζευγάρι είναι και κορίτσια
I rang the bell to call the attendant	Χτύπησα το κουδούνι για να καλέσω τον συνοδό
I have never met a man like you	Δεν έχω ξανασυναντήσει άντρα σαν εσένα
A shady hand reached out	Ένα σκιερό χέρι άπλωσε
They had to go out the next morning	Έπρεπε να βγουν έξω το επόμενο πρωί
I was looking forward to hearing that	Ανυπομονούσα να το ακούσω αυτό
I was ready to taste it	Ήμουν έτοιμος να το γευτώ
I had no desire to follow in his footsteps	Δεν είχα καμία επιθυμία να ακολουθήσω τα βήματά του
I was in bed, but it was not mine	Ήμουν στο κρεβάτι, αλλά δεν ήταν δικό μου
I would rather be bored alone than with someone else	Θα προτιμούσα να βαριέμαι μόνος παρά με κάποιον άλλο
I wonder how far they can travel	Αναρωτιέμαι πόσο μακριά μπορούν να ταξιδέψουν
I can not blame them though	Δεν μπορώ να τους κατηγορήσω όμως
A senator in Congress, to whom she could copy	Μια γερουσιαστής στο Κογκρέσο, στο οποίο θα μπορούσε να αντιγράψει
I felt that I might be to blame in some way	Ένιωσα ότι μπορεί να έφταιγα κατά κάποιον τρόπο
I know about a dozen beds	Ξέρω καμιά δεκαριά κρεβάτια
In fact it has no names at all	Στην πραγματικότητα δεν έχει καθόλου ονόματα
I never knew where they left it	Ποτέ δεν ήξερα πού το άφησαν
I was supposed to be drunk	Υποτίθεται ότι ήμουν μεθυσμένος
I smile sweetly and thank her	Χαμογελώ γλυκά και την ευχαριστώ
I feel better when the floor is clear of glass	Νιώθω καλύτερα όταν το πάτωμα είναι καθαρό από γυαλί
A high energy efficiency I would say	Μια υψηλή ενεργειακή απόδοση θα έλεγα
I know this is an unusual question	Ξέρω ότι αυτή είναι μια ασυνήθιστη ερώτηση
I look at her trying to concentrate	Την κοιτάζω προσπαθώντας να συγκεντρωθώ
I was at your house the other day	Ήμουν στο σπίτι σου τις προάλλες
I did not think these people would curse me	Δεν πίστευα ότι αυτοί οι άνθρωποι θα με βρίζουν
I was not really sure what that meant	Δεν ήμουν πραγματικά σίγουρος τι σήμαινε
I saw clouds and sky	Είδα σύννεφα και ουρανό
I really like you	Μου αρέσεις πραγματικά
I want your permission first because of the pattern	Θέλω πρώτα την άδειά σου λόγω του μοτίβου
I also leave the door of my oven open	Αφήνω και την πόρτα του φούρνου μου ανοιχτή
I thought we could control it	Νόμιζα ότι μπορούσαμε να το ελέγξουμε
I can make it	Μπορώ να τα καταφέρω
I needed a monster to kill	Χρειαζόμουν ένα τέρας για να σκοτώσω
I went out in the open	Βγήκα στα ανοιχτά
I'm going to bed and you have to leave	Πάω για ύπνο και πρέπει να φύγεις
Common attention is also important for social learning	Η κοινή προσοχή είναι επίσης σημαντική για την κοινωνική μάθηση
I imagine your husband would know	Φαντάζομαι ότι ο άντρας σου θα το ήξερε
I could not understand what was happening	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι συνέβαινε
I would say that some food source is missing	Θα έλεγα ότι λείπει κάποια πηγή τροφής
I was already getting ready to finish	Ετοιμαζόμουν ήδη να τελειώσω
I used it for half a year with degraded resolution	Χρησιμοποίησα για μισό χρόνο με υποβαθμισμένη ανάλυση
I break down the door	Σπάω την πόρτα
A flight attendant passed by us	Μια αεροσυνοδός πέρασε από δίπλα μας
I turned and gave her the camera	Γύρισα και της έδωσα την κάμερα
I put my hands on my helmet	Έβαλα τα χέρια μου στο κράνος μου
So it was natural for me	Οπότε ήταν φυσικό για μένα
I thought that one day it would be nice	Σκέφτηκα ότι κάποτε θα ήταν ωραίο
I caught her sleeping with my brother	Την έπιασα να κοιμάται με τον αδερφό μου
I immediately regretted the joke	Μετάνιωσα αμέσως για το αστείο
I refuse to continue living like this	Αρνούμαι να συνεχίσω να ζω έτσι
I have a disturbing story, but a very important one	Έχω μια ανησυχητική ιστορία, αλλά πολύ σημαντική
I may lose myself	Μπορεί και να χάσω τον εαυτό μου
Sometimes the eye is torn into pieces	Μερικές φορές το μάτι σκίζεται σε κομμάτια
I got my directions on the streets	Πήρα τις οδηγίες μου στους δρόμους
I may have it early in the evening	Μπορεί να έχω νωρίς το βράδυ
I just looked at him in fear	Απλώς τον κοιτούσα με φόβο
A pale face framed in dark waves of hair	Ένα χλωμό πρόσωπο πλαισιωμένο σε σκοτεινά κύματα μαλλιών
But I would like to see a blue flower	Θα ήθελα όμως να δω ένα μπλε λουλούδι
I can not do what he says	Δεν μπορώ να κάνω αυτό που λέει
I needed something like this in my death	Χρειαζόμουν κάτι τέτοιο στον θάνατό μου
I thought he was a policeman or something	Νόμιζα ότι ήταν αστυνομικός ή κάτι τέτοιο
I had to find the right train	Έπρεπε να βρω το κατάλληλο τρένο
I felt very honored to be chosen	Ένιωσα μεγάλη τιμή που επιλέχτηκα
I turn off my radio and press the talk button	Βγάζω το ραδιόφωνό μου και πατάω το κουμπί ομιλίας
A dark figure was walking slowly towards the door	Μια σκοτεινή φιγούρα προχωρούσε αργά προς την πόρτα
I have already received my answer	Έχω ήδη πάρει την απάντησή μου
I felt my nerves break	Ένιωθα τα νεύρα μου να σπάσουν
I like how easy and beautiful everything was done	Μου αρέσει πόσο εύκολα και όμορφα έγιναν όλα
I was very off course and very off schedule	Ήμουν πολύ εκτός πορείας και πολύ εκτός προγράμματος
I rarely shop just to shop	Σπάνια ψωνίζω μόνο για να ψωνίσω
I have not seen him yet this morning	Δεν έχω πάει να τον δω ακόμα σήμερα το πρωί
I just feel so much better now	Απλώς νιώθω πολύ καλύτερα τώρα
But I still get a mistake	Ακόμα όμως λαμβάνω ένα σφάλμα
I was trying to be smart	Προσπαθούσα να είμαι έξυπνος
I can not sleep	Δεν μπορώ να κοιμηθώ
I know how you must have felt last night	Ξέρω πώς πρέπει να ένιωσες χθες το βράδυ
I got the report	Πήρα την έκθεση
I'm more stressed and sleep less	Αγχώνομαι περισσότερο και κοιμάμαι λιγότερο
I make my way out and into the forest	Κάνω το δρόμο μου έξω και μέσα στο δάσος
I sang again, louder, and his pace increased	Τραγούδησα ξανά, πιο δυνατά, και ο ρυθμός του αυξήθηκε
I know, it seems so far away	Ξέρω, φαίνεται τόσο μακριά
I know it will protect me	Ξέρω ότι θα με προστατέψει
I still can not think of anything	Ακόμα δεν μπορώ να σκεφτώ τίποτα
I checked their breathing and pulse	Έλεγξα την αναπνοή και τον σφυγμό τους
I can hit someone other than you	Μπορεί να χτυπήσω κάποιον εκτός από εσένα
I put them in another corner	Τα έβαλα σε άλλη γωνία
I started crying and silently begged for guidance	Άρχισα να κλαίω και σιωπηλά ικέτευσα για καθοδήγηση
The whole episode is amazing	Όλο το επεισόδιο είναι εκπληκτικό
I'm already melting	Ήδη λιώνω
I went shopping	Πήγαινα για ψώνια
She was also a strong patriot	Ήταν επίσης έντονα πατριώτισσα
You defined all the borders of the earth	Εσύ όρισες όλα τα σύνορα της γης
Some throw what is left of their lunch in my way	Μερικοί πετούν ό,τι έχει απομείνει από το μεσημεριανό τους στο δρόμο μου
A car pulled up next to me	Ένα αυτοκίνητο τράβηξε δίπλα μου
I raised my hand and nodded	Σήκωσα το χέρι μου ψηλά και έγνεψα
Tribal hostilities began early	Οι εχθροπραξίες με τις φυλές ξεκίνησαν από νωρίς
I want to do it for myself	Θέλω να το κάνω για τον εαυτό μου
I can say that he is trying to calm down	Μπορώ να πω ότι προσπαθεί να ηρεμήσει
I finally made it	Τελικά τα κατάφερα
I mean, no one else could fit in the outfit	Θέλω να πω, κανείς άλλος δεν χωρούσε στο ντύσιμο
A very common story was repeated	Μια πολύ συνηθισμένη ιστορία επαναλήφθηκε
That is, not officially	Δηλαδή όχι επίσημα
Some may have legal issues	Μερικοί ίσως αντιμετωπίζουν νομικά προβλήματα
I went deeper into the room	Μπήκα πιο βαθιά στο δωμάτιο
I have learned to think for myself	Έχω μάθει να σκέφτομαι μόνος μου
I just kept going and going	Απλώς συνέχισα να πηγαίνω και να πηγαίνω
I like how you focus on helping students learn	Μου αρέσει το πώς εστιάζεις στο να βοηθάς τους μαθητές να μάθουν
Robinson chose not to run	Ο Ρόμπινσον επέλεξε να μην τρέξει
A very beautiful woman	Μια πολύ όμορφη γυναίκα
I could hear her breathing	Την άκουγα να αναπνέει
I can remember everything about that night	Μπορώ να θυμηθώ τα πάντα για εκείνη τη νύχτα
I did not let my man go	Δεν άφησα τον άνθρωπό μου να φύγει
But I did not react	Δεν αντέδρασα όμως
No further physical contact has been observed	Περαιτέρω σωματική επαφή δεν έχει παρατηρηθεί
I'm going to take the test	Πάω να κάνω το τεστ
I could not have chosen better warriors	Δεν θα μπορούσα να είχα επιλέξει καλύτερους πολεμιστές
I asked who you are	Ρώτησα ποιος είσαι
They are both focusing on one city after a major disaster	Και οι δύο επικεντρώνονται σε μια πόλη μετά από μια μεγάλη καταστροφή
I could not win at anything	Δεν μπορούσα να κερδίσω σε τίποτα
I could not even find medical records for her	Δεν μπορούσα να βρω ούτε ιατρικά αρχεία για αυτήν
A circle of candles framed the grass where he waited	Ένας κύκλος από κεριά πλαισίωνε το γρασίδι όπου περίμενε
I can never let myself be blinded by this fact	Δεν μπορώ ποτέ να αφήσω τον εαυτό μου να τυφλωθεί σε αυτό το γεγονός
I decided to let her sleep	Αποφάσισα να την αφήσω να κοιμηθεί
I hurled myself at the rocky ground below	Εκσφενδόνισα προς το βραχώδες έδαφος από κάτω
I had to check it up	Έπρεπε να ελέγξω το μέχρι
Maybe I can help	Ίσως μπορέσω να βοηθήσω
I have one more chance	Έχω ακόμα μια ευκαιρία
A strict conversion was not possible	Δεν ήταν δυνατή μια αυστηρή μετατροπή
I considered it an investment	Το θεώρησα επένδυση
A colleague came with me on this trip	Ένας συνάδελφος ήρθε μαζί μου σε αυτό το ταξίδι
Individuals can be active day or night	Τα άτομα μπορεί να είναι ενεργά μέρα ή νύχτα
A century has passed since his birth	Πέρασε ένας αιώνας από τη γέννησή του
I can not leave it either	Ούτε εγώ μπορώ να το αφήσω
I think this is freedom	Νομίζω ότι αυτό είναι ελευθερία
I imagine you kneeling next to me in the snow	Σε φαντάζομαι να γονατίζεις δίπλα μου στο χιόνι
I was in her head when she appeared	Ήμουν στο κεφάλι της όταν εμφανίστηκε
I will not share your details	Δεν θα μοιραστώ τα στοιχεία σας
I could kill you	Θα μπορούσα να σε σκοτώσω
I can say he wants me to stay	Μπορώ να πω ότι θέλει να μείνω
I started thinking and thinking	Άρχισα να σκέφτομαι και να σκέφτομαι
I thought there was no way out	Νόμιζα ότι δεν υπήρχε διέξοδος
I can not put one in front of the other	Δεν μπορώ να βάλω το ένα μπροστά στο άλλο
I start screaming, hitting my hands and chest	Αρχίζω να ουρλιάζω, χτυπώντας στα χέρια και στο στήθος μου
I do not like school here	Δεν μου αρέσει το σχολείο εδώ
I had seen too much	Είχα δει πάρα πολλά
I go up to one of them for a better view	Ανεβαίνω σε ένα από αυτά για καλύτερη θέα
I did not need a boy	Δεν χρειαζόμουν αγόρι
It was a very difficult thing to host	Ήταν ένα πολύ δύσκολο πράγμα να το φιλοξενήσει
I felt very bad about the situation	Ένιωσα πολύ άσχημα για την κατάσταση
I followed his advice and I did very well	Ακολούθησα τις συμβουλές του και τα πήγα πολύ καλά
I can not stay on the phone	Δεν μπορώ να μείνω στο τηλέφωνο
I wish we had seen more	Μακάρι να είχαμε δει περισσότερα
I had a close friend left that year	Μου είχε μείνει ένας στενός φίλος εκείνη τη χρονιά
I can still feel the results of their small experiments	Ακόμα νιώθω τα αποτελέσματα των μικρών τους πειραμάτων
I thought he was dead a long time ago	Νόμιζα ότι είχε πεθάνει προ πολλού
I did not break any of them	Δεν έσπασα κανένα από αυτά
I have to go to the hospital	Πρέπει να πάω στο νοσοκομείο
I started to feel indifferent and distant	Άρχισα να αισθάνομαι αδιάφορος και αποστασιοποιημένος
I had to visit the city to get more supplies	Έπρεπε να επισκεφτώ την πόλη για να πάρω περισσότερες προμήθειες
A spark of relief mingled with his anxiety	Μια σπίθα ανακούφισης ανακατεύτηκε με την ανησυχία του
I dug my cell phone pocket	Έσκαψα την τσέπη για το κινητό
I am informed as he leaves	Ενημερώνομαι καθώς απομακρύνεται
I felt such peace when he sang	Ένιωσα τέτοια γαλήνη όταν τραγουδούσε
I was with you last night	Ήμουν μαζί σου χθες το βράδυ
I go closer to him and everything makes sense	Πηγαίνω πιο κοντά του και όλα είναι λογικά
I found her at the bottom of a ravine	Την βρήκα στο βάθος μιας χαράδρας
I will not go back to college for a while	Δεν θα επιστρέψω στο κολέγιο σε λίγο
I always have to put it this way	Πάντα πρέπει να το θέσω έτσι
It is a song with piano and guitar	Είναι ένα τραγούδι με πιάνο και κιθάρα
His subsequent fate is unknown	Η μετέπειτα μοίρα του είναι άγνωστη
I guess her partner was telling the truth	Υποθέτω ότι ο σύντροφός της έλεγε την αλήθεια
I know you would have stood at a respectable distance	Ξέρω ότι θα είχες σταθεί σε σεβαστή απόσταση
I walked, not in a hurry	Περπάτησα με τα πόδια, όχι βιαστικά
I want to be pregnant for you all the time	Θέλω να είμαι συνέχεια έγκυος για σένα
I see your heart for your family	Βλέπω την καρδιά σου για την οικογένειά σου
I got such great comments	Πήρα τόσο σπουδαία σχόλια
I had never met the guy before	Δεν είχα ξανασυναντήσει τον τύπο
Then I finish the ride to my car	Μετά τελειώνω τη βόλτα προς το αυτοκίνητό μου
I often write a paragraph and read it aloud	Γράφω συχνά μια παράγραφο και τη διαβάζω δυνατά
I noticed it earlier	Το παρατήρησα νωρίτερα
I love colorful houses with white roofs	Λατρεύω τα πολύχρωμα σπίτια με τις λευκές στέγες
I looked at the faces	Κοίταξα τα πρόσωπα
I was stupid in my eyes	Ήμουν ηλίθιος στα μάτια μου
I see now that it was	Βλέπω τώρα ότι ήταν
I went downstairs on a mission	Κατέβηκα τις σκάλες σε μια αποστολή
I did not know what to do at first	Δεν ήξερα τι να το κάνω στην αρχή
I talked to him for a few minutes this morning	Μίλησα μαζί του για λίγα λεπτά σήμερα το πρωί
I would love to hear you sing more	Θα ήθελα πολύ να σε ακούσω να τραγουδάς περισσότερο
There were few boring moments	Λίγες ήταν οι βαρετές στιγμές
I really have to leave	Πρέπει πραγματικά να φύγω
I did not need my vision to know who he was	Δεν χρειαζόμουν το όραμά μου για να ξέρω ποιος ήταν
The Arena also mixed the tracks	Η Arena έκανε επίσης μίξη των κομματιών
I was a stupid kid	Ήμουν ένα ανόητο παιδί
I can not really remember how it came about	Δεν μπορώ πραγματικά να θυμηθώ πώς προέκυψε
I like to think it will end well	Μου αρέσει να πιστεύω ότι θα καταλήξει να γίνει καλό
I need some way to regain control of the situation	Χρειάζομαι κάποιο τρόπο για να ανακτήσω τον έλεγχο της κατάστασης
I also love the fresh smell of line dryed clothes	Λατρεύω επίσης τη φρέσκια μυρωδιά των line dryed ρούχων
A friendly worker came and talked to us	Ένας φιλικός εργαζόμενος ήρθε και μας μίλησε
I guess it was songs he connected with her	Υποθέτω ότι ήταν τραγούδια που συνέδεσε μαζί της
But I have a favor to ask	Έχω όμως μια χάρη να ζητήσω
I kind of like having you near me	Μου αρέσει κάπως να σε έχω κοντά μου
I also understand the difference between malicious and accidental	Καταλαβαίνω επίσης τη διαφορά μεταξύ κακόβουλου και ατυχήματος
I did not have to relive this moment	Δεν έπρεπε να ξαναζωντανέψω αυτή τη στιγμή
I doubt he will lose his temper, even after that	Αμφιβάλλω ότι θα χάσει την ψυχραιμία του, ακόμα και μετά από αυτό
Then I tried again, still nothing	Μετά προσπάθησα ξανά, ακόμα τίποτα
I would not enjoy that	Δεν θα το απολάμβανα αυτό
I was alone again	Ήμουν πάλι μόνος
I did not want to be left behind again	Δεν ήθελα να μείνω πίσω ξανά αριστερά
Choose the second	Επέλεξε το δεύτερο
I was also surprised that he came alone	Με εξέπληξε επίσης που ήρθε μόνος
I intend to run it myself	Σκοπεύω να το τρέξω μόνος μου
I would never let anyone hurt them	Δεν θα άφηνα ποτέ κανέναν να τους κάνει κακό
I had these ridiculous ideas in my mind	Είχα αυτές τις γελοίες ιδέες στο μυαλό μου
I brought an injured person	Έφερα έναν τραυματία
I had a beautiful woman who loved me	Είχα μια όμορφη γυναίκα που με λάτρευε
Seriously bad call	Σοβαρά κακή κλήση
I like going out to eat	Μου αρέσει να βγαίνω έξω για φαγητό
I kept it more open to her	Της το κράτησα πιο ανοιχτό
I hope you have a wonderful day	Ελπίζω να έχεις μια υπέροχη μέρα
I turned with a smile to see him	Γύρισα με ένα χαμόγελο για να τον δω
I did not know what exactly it was	Δεν ήξερα τι ακριβώς ήταν
A metal hand reached out	Ένα μεταλλικό χέρι άπλωσε
I could care less about the president	Θα μπορούσα να νοιάζομαι λιγότερο για τον πρόεδρο
I wonder if he caught my face in the photo	Αναρωτιέμαι αν έπιασε το πρόσωπό μου στη φωτογραφία
I did not appreciate how the administration handled them	Δεν εκτίμησα πώς τους χειρίστηκε η διοίκηση
I would like to make room for him	Θα ήθελα να του κάνω χώρο
I can not see anything in front of me	Δεν μπορώ να δω τίποτα μπροστά μου
I went back to my mother	Γύρισα πίσω στη μητέρα μου
I had friends and they made me happy	Είχα φίλους και με έκαναν χαρούμενο
A crowd of people walking down the street in silence	Ένα πλήθος ανθρώπων που περπατούσε στο δρόμο σιωπηλά
I appreciate it so much	Το εκτιμώ τόσο πολύ
I think he still loves you	Νομίζω ότι σε αγαπάει ακόμα
New as head manager	Νέος ως επικεφαλής διευθυντής
I have good and bad days	Έχω καλές και κακές μέρες
I bet everyone is involved in this little game	Στοιχηματίζω ότι συμμετέχουν όλοι σε αυτό το μικρό παιχνίδι
I can mention it accurately	Μπορώ να το αναφέρω με ακρίβεια
I thought they would take me seriously	Νόμιζα ότι θα με έπαιρναν στα σοβαρά
I could not disagree with him	Δεν μπορούσα να μην συμφωνήσω μαζί του
I am eleven, he is twelve	Εγώ έντεκα, αυτός δώδεκα
I felt it meant more than just a small gift	Ένιωσα ότι σήμαινε κάτι περισσότερο από ένα μικρό δώρο
I mourned his friendship for many years	Πένθησα για τη φιλία του για πολλά χρόνια
I went over my head	Μπήκα πάνω από το κεφάλι μου
I am waiting for your speech to be understood	Περιμένω τον λόγο σου να γίνει κατανοητός
I look at you over my shoulder	Σε κοιτάζω πάνω από τον ώμο μου
The upper jaw was longer than the lower jaw	Η άνω γνάθος ήταν μακρύτερη από την κάτω γνάθο
Many people are looking for a job	Πολλοί άνθρωποι ψάχνουν για δουλειά
I beat my feet, struggling with the acceptance of death	Κτυπάω τα πόδια μου, παλεύοντας με την αποδοχή του θανάτου
I feel sweat beads forming on my forehead	Νιώθω να σχηματίζονται χάντρες ιδρώτα στο μέτωπό μου
I have a lot of eggs in storage	Έχω πολλά αυγά στην αποθήκευση
I could not see where her bones were	Δεν μπορούσα να δω πού πού τα κόκκαλά της
I think you need all the time you can find	Νομίζω ότι χρειάζεσαι όλο τον χρόνο που μπορείς να βρεις
I need a favor from you	Χρειάζομαι μια χάρη από εσάς
I can change it here and it will work	Μπορώ να το αλλάξω εδώ και θα λειτουργήσει
There are dining areas in the freight cars	Στα φορτηγά βαγόνια υπάρχουν τραπεζαρίες
I have friends who are waiting for him	Έχω φίλους που τον περιμένουν
I was very moved by your speech	Συγκινήθηκα πολύ με την ομιλία σου
I do not say to forget that it happened	Δεν λέω να ξεχάσω ότι έγινε
I work with an excellent legal support staff	Συνεργάζομαι με ένα εξαιρετικό νομικό προσωπικό υποστήριξης
I just laughed and showed it to everyone	Απλώς γέλασα και το έδειξα σε όλους
I took care of a group of salespeople	Φρόντισα μια ομάδα πωλητών
I believe we should embrace this word religion	Πιστεύω ότι πρέπει να αγκαλιάσουμε αυτή τη λέξη θρησκεία
I was not interested in all this	Δεν με ενδιέφεραν όλα αυτά
A sense of convenience and comfort will follow	Θα ακολουθήσει μια αίσθηση ευκολίας και άνεσης
I was scared and could not remember why	Φοβόμουν και δεν μπορούσα να θυμηθώ γιατί
I loved him for all his efforts	Τον αγαπούσα για όλες τις προσπάθειές του
I never wanted to stay there all my life	Ποτέ δεν ήθελα να μείνω εκεί όλη μου τη ζωή
Once I saw them, I just understood what they are	Μόλις τα είδα, μόλις κατάλαβα τι είναι
I hated myself for slipping	Μισούσα τον εαυτό μου που γλίστρησα
A friend called to share a story	Ένας φίλος τηλεφώνησε για να μοιραστεί μια ιστορία
I use it a lot in this setting	Το χρησιμοποιώ αρκετά σε αυτή τη ρύθμιση
I like the sweetness added to the tomato	Μου αρέσει η γλύκα που προστίθεται στην ντομάτα
I immediately said yes	Είπα αμέσως ναι
I was there covering the story	Ήμουν εκεί καλύπτοντας την ιστορία
I avoid article submission sites these days	Αποφεύγω τις τοποθεσίες υποβολής άρθρων αυτές τις μέρες
I had a hard time trusting anyone	Δυσκολεύτηκα να εμπιστευτώ κανέναν
I was welcomed to the party with open arms	Με υποδέχτηκαν στο πάρτι με ανοιχτές αγκάλες
I pressed the electronic key and the door opened	Πάτησα το ηλεκτρονικό κλειδί και η πόρτα άνοιξε
I will always be by your side	Θα είμαι πάντα δίπλα σου
I almost jumped out of the glass in surprise	Παραλίγο να πήδηξα μέσα από το ποτήρι ξαφνιασμένος
I thought you would be happy	Νόμιζα ότι θα χαρείς
These things suddenly made it a hundred times better	Αυτά τα πράγματα ξαφνικά το έκαναν εκατό φορές καλύτερο
I opened one eye	Άνοιξα το ένα μάτι
I just got back from the human world	Μόλις επέστρεψα από τον κόσμο των ανθρώπων
I listen for a few seconds	Ακούω για λίγα δευτερόλεπτα
I just want to help him	Θέλω απλώς να τον βοηθήσω
I went to the door	Πήγα προς την πόρτα
I wiped a tear from the corner of my eye	Σκούπισα ένα δάκρυ από την άκρη του ματιού μου
Both tribes refused to help him	Και οι δύο φυλές αρνήθηκαν να τον βοηθήσουν
I prefer to do the first one	Προτιμώ να κάνω το πρώτο
I watched every step he took towards me	Παρακολούθησα κάθε βήμα που έκανε προς το μέρος μου
I like it both ways, with or without milk	Μου αρέσει και με τους δύο τρόπους, με ή χωρίς γάλα
A sea of ​​lights took her breath away	Μια θάλασσα από φώτα της έκοψε την ανάσα
The blow was very hard	Το χτύπημα ήταν πολύ σκληρό
I'm the pastor here	Είμαι ο πάστορας εδώ
The prisoners in the experiment successfully escape from prison	Οι κρατούμενοι στο πείραμα δραπετεύουν με επιτυχία από τη φυλακή
I miss us and what we had	Μου λείπουν εμείς και όσα είχαμε
A blue glow hit the wheels	Μια μπλε λάμψη χτύπησε τους τροχούς
I like running a business	Μου αρέσει να διευθύνω μια επιχείρηση
I had the methods they had given me	Είχα τις μεθόδους που μου είχαν δώσει
I hope to complete and publish the changes today	Ελπίζω να ολοκληρώσω και να δημοσιεύσω τις αλλαγές σήμερα
A father who makes dads	Ένας πατέρας που κάνει μπαμπάδες
This went on for almost five years	Αυτό συνεχίστηκε για σχεδόν πέντε χρόνια
I understand that everything must be ready for printing	Καταλαβαίνω ότι όλα πρέπει να είναι έτοιμα για εκτύπωση
I was talking to my old mentor	Μιλούσα με τον παλιό μου μέντορα
I have to be very careful	Πρέπει να είμαι πολύ προσεκτικός
I knew this could never be done	Ήξερα ότι αυτό δεν θα μπορούσε ποτέ να γίνει
I see another similar hole	Βλέπω μια άλλη παρόμοια τρύπα
I did not notice them leaving the party	Δεν παρατήρησα να φεύγουν από το πάρτι
I missed the delicate movement of the palm leaves	Μου έλειψε η λεπτή κίνηση των φύλλων φοίνικα
I immediately felt very excited	Αμέσως ένιωσα έντονα ενθουσιασμένος
I know where your ranch is	Ξέρω πού είναι το ράντσο σου
I had to shake those crazy thoughts out of my head	Έπρεπε να αποτινάξω αυτές τις τρελές σκέψεις από το κεφάλι μου
I sometimes fight at this level	Παλεύω μερικές φορές σε αυτό το επίπεδο
I guess it was sixty something	Υποθέτω ότι ήταν εξήντα κάτι
I was very lucky, he suggested	Ήμουν πολύ τυχερός, μου πρότεινε
A huge screen console committed per person	Μια τεράστια κονσόλα οθόνης δεσμευμένη ανά άτομο
I knew how they thought	Ήξερα πώς σκέφτονται
I was stupid	Ήμουν ηλίθιος
I was surrounded by black fields and trees	Ήμουν περιτριγυρισμένος από μαύρα χωράφια και δέντρα
I practice for weeks	Κάνω εξάσκηση για εβδομάδες
I knew this was the one	Ήξερα ότι αυτό ήταν το ένα
I can not see what will succeed	Δεν μπορώ να δω τι θα πετύχει
I'm tired and I'm tired	Είμαι κουρασμένος και με έχει βαρεθεί
A light was on inside	Ένα φως ήταν αναμμένο μέσα
Joint services were provided	Πραγματοποιήθηκαν κοινές υπηρεσίες
I am a simple boy with a good personality	Είμαι ένα απλό αγόρι με καλή προσωπικότητα
I've stayed close a few times	Έχω μείνει κοντά μερικές φορές
I was not even on this planet	Δεν ήμουν καν σε αυτόν τον πλανήτη
I could not finish it	Δεν μπορούσα να το τελειώσω
I have a few minutes in my life	Έχω λίγα λεπτά στη ζωή μου
I know he tried to kill her	Ξέρω ότι προσπάθησε να τη σκοτώσει
I may be missing for a while	Μπορεί να λείπω για λίγο
I wanted to correct what happened	Ήθελα να διορθώσω αυτό που έγινε
I mean, we were always close	Θέλω να πω, ήμασταν πάντα κοντά
The observation has now become widely known	Η παρατήρηση έγινε πλέον ευρέως γνωστή
I want you to kiss me	θέλω να με φιλήσεις
A crowd had gathered	Είχε μαζευτεί πλήθος
I saw it in his eyes	Το είδα στα μάτια του
I thought he would lose his temper, but he did not	Νόμιζα ότι θα χάσει την ψυχραιμία του, αλλά δεν το έκανε
I did my own exploitation	Έκανα τη δική μου εκμετάλλευση
I could start painting in a new style	Θα μπορούσα να αρχίσω να ζωγραφίζω σε ένα νέο στυλ
I could not blame him for wanting to chase me	Δεν μπορούσα να τον κατηγορήσω που ήθελε να με διώξει
I like to compare my oil company with farmers	Μου αρέσει να συγκρίνω την εταιρεία πετρελαίου μου με αγρότες
I let him lead me to the table	Τον άφησα να με οδηγήσει στο τραπέζι
I lean back carefully, leaning on the pillow	Γέρνω προσεκτικά πίσω, ακουμπώντας στο μαξιλάρι
I was there last night	Ήμουν εκεί χθες το βράδυ
I would not let him win	Δεν θα τον άφηνα να κερδίσει
I was just thinking about my saddle	Απλώς σκεφτόμουν τη σέλα μου
I just got the phone	Μόλις πήρα το τηλέφωνο
I remain in my place	Παραμένω στη θέση μου
I want you to be free too	Θέλω κι εσύ να ελευθερωθείς
They have to touch me and hold me	Πρέπει να με αγγίζουν και να με κρατάνε
With difficulty I peeled my gaze from his lips	Με δυσκολία ξεκόλλησα το βλέμμα μου από τα χείλη του
I am brutal, strong and protective with what is mine	Είμαι βάναυσος, δυνατός και προστατευτικός με αυτό που είναι δικό μου
I also liked the way he moved	Μου άρεσε επίσης ο τρόπος που κινούνταν
I left this feeling which was quite painful	Έφυγα από αυτό το συναίσθημα που ήταν αρκετά οδυνηρό
I had to go out and breathe	Έπρεπε να βγω έξω και να αναπνεύσω
I had never made love	Δεν είχα κάνει ποτέ έρωτα
I've done nothing	Δεν έχω κάνει τίποτα
I called myself here	Κάλεσα τον εαυτό μου εδώ
I was more or less relieved that he left	Λίγο-πολύ ανακουφίστηκα που έφυγε
I throw the bag with the money	Ρίχνω το σάκο με τα χρήματα
I heard it open, I did not see it	Το άκουσα να ανοίγει, δεν το είδα
I was going to find out what he knew	Επρόκειτο να μάθω τι ήξερε
I have to go to her	Πρέπει να πάω κοντά της
A huge smile spread across his face	Ένα τεράστιο χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I looked up at the huge beams of the roof	Κοίταξα ψηλά στα τεράστια δοκάρια της οροφής
I know which one is yours	Ξέρω ποιο είναι το δικό σου
I was in pain and I was weak	Πονούσα και ήμουν αδύναμος
I should have gotten a shot	Έπρεπε να είχα πάρει μια βολή
I was supposed to be there last time	Υποτίθεται ότι ήμουν εκεί την τελευταία φορά
I was so wrong that I thought this was not true	Έκανα τόσο λάθος που πίστεψα ότι αυτό δεν ήταν αληθινό
I had passed through the shadows	Είχα περάσει μέσα από τις σκιές
I found you shortly after that fire	Σε βρήκα λίγο μετά από εκείνη τη φωτιά
I leave him, and I come here, to this strange place	Τον αφήνω, και έρχομαι εδώ, σε αυτό το παράξενο μέρος
I was introduced a few times	Είχα εισαχθεί μερικές φορές
I did not steal any artifacts	Δεν έκλεψα κανένα τεχνούργημα
I could use your help	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω τη βοήθειά σας
The cause of the fourth death is unknown	Η αιτία του τέταρτου θανάτου είναι άγνωστη
I know what sex means to you	Ξέρω τι σημαίνει το σεξ για σένα
I turned and ran back into the darkness	Γύρισα και έτρεξα πίσω στο σκοτάδι
It was a great endeavor that failed	Ήταν μια μεγάλη προσπάθεια που απέτυχε
But I think you are faster than normal	Νομίζω όμως ότι είσαι πιο γρήγορος από το κανονικό δηλαδή
I heard you were going too	Άκουσα ότι πήγαινες κι εσύ
I had such an experience	Είχα μια τέτοια εμπειρία
A possible explanation was now available	Μια πιθανή εξήγηση ήταν τώρα διαθέσιμη
I lost the praise from the world	Έχασα τα εύσημα από τον κόσμο
I dress with a lot of hats	Ντύνομαι με πολλά καπέλα
I was more than curious	Ήμουν κάτι παραπάνω από περίεργος
I was at the party for maybe ninety seconds	Ήμουν στο πάρτι ίσως για ενενήντα δευτερόλεπτα
I think things are different now	Πιστεύω ότι τα πράγματα είναι διαφορετικά τώρα
I think sometimes he just wanted to make you laugh	Νομίζω ότι μερικές φορές ήθελε απλώς να σε κάνει να γελάσεις
I showed you the evidence	Σας έδειξα τα αποδεικτικά στοιχεία
I can make it for all of us	Μπορώ να το φτιάξω για όλους μας
I bought her the same glasses of lemon	Της αγόρασα τα ίδια ποτήρια λεμονιού
A flash of dancing people	Μια λάμψη ανθρώπων που χορεύουν
I was buried underneath	Με έθαψαν από κάτω
I would like to know why this bill was tabled	Θα ήθελα να μάθω γιατί κατατέθηκε αυτό το νομοσχέδιο
I think we are missing something	Νομίζω ότι κάτι μας λείπει
A campfire would face a change in temperature	Μια φωτιά σε στρατόπεδο θα αντιμετώπιζε την αλλαγή της θερμοκρασίας
I hope it opens some time before my next appointment	Ελπίζω να ανοίξει ένα χρονικό διάστημα πριν από το επόμενο ραντεβού μου
I waited for him to comment	Περίμενα να σχολιάσει
I will make happy, positive thoughts	Θα κάνω χαρούμενες, θετικές σκέψεις
That there was no way out	Ότι δεν υπήρχε διέξοδος
I could wear a tag around my neck	Θα μπορούσα να φοράω μια ταμπέλα στο λαιμό μου
I feel more critical up to character	Νιώθω μεγαλύτερη κριτική μέχρι χαρακτήρα
I gave her your message	Της έδωσα το μήνυμά σου
I could not help but look in awe	Δεν μπορούσα να μην κοιτάξω με δέος
A handful of young children ran into the yard	Μια χούφτα μικρά παιδιά έτρεξαν στην αυλή
I think it is important to have some balance	Νομίζω ότι είναι σημαντικό να υπάρχει κάποια ισορροπία
I saw the exit of the kitchen	Είδα την έξοδο της κουζίνας
I had to listen to them hard and longing	Έπρεπε να τους ακούσω σκληρά και λαχταρά
A cool breeze blew across the earth and made me shiver	Ένα δροσερό αεράκι φύσηξε σε όλη τη γη και με έκανε να ανατριχιάσω
I run up, opposite and behind the other side	Τρέχω πάνω, απέναντι και πίσω από την άλλη πλευρά
I begged him without saying a word	Τον παρακάλεσα χωρίς να πω λέξη
I like to think they did, but now	Μου αρέσει να πιστεύω ότι το έκαναν, αλλά τώρα
I did not find any evidence to support this myth	Δεν βρήκα στοιχεία που να υποστηρίζουν αυτόν τον μύθο
I will coordinate businesses	Θα συντονίσω τις επιχειρήσεις
I still remember sitting in church	Θυμάμαι ακόμα να κάθομαι στην εκκλησία
I read it again and again	Το διάβασα ξανά και ξανά
I had never seen her more beautiful or more mobile	Δεν την είχα δει ποτέ πιο όμορφη ή πιο κινούμενη
I was afraid you would leave me	Φοβόμουν ότι θα με άφηνες
Better be careful with that	Καλύτερα να είμαι προσεκτικός με αυτό
I hated all the characters	Μισούσα όλους τους χαρακτήρες
I went to this shore before dusk	Πήγα πριν το σούρουπο σε αυτήν την ακτή
I want you to stay away from her	Θέλω να μείνεις μακριά της
I was lucky in the beginning	Ήμουν τυχερός στην αρχή
There are passages in what drive me crazy	Υπάρχουν περάσματα σε αυτό που με τρελαίνουν
I created you for a purpose	Σε δημιούργησα για έναν σκοπό
I also like to make my own	Μου αρέσει επίσης να φτιάχνω το δικό μου
Moments later, the door slammed shut	Λίγες στιγμές αργότερα, η πόρτα έκλεισε δυνατά
The winds destroyed a house and a meteorological station	Οι άνεμοι κατέστρεψαν σπίτι και μετεωρολογικό σταθμό
I talked to the owner	Μίλησα με τον ιδιοκτήτη
I made the turn and stopped at a stop sign	Έκανα τη στροφή και σταμάτησα σε μια πινακίδα στοπ
I had the opportunity to improve my balance	Είχα την ευκαιρία να βελτιώσω την ισορροπία μου
A stroke of pure genius	Ένα εγκεφαλικό επεισόδιο καθαρής ιδιοφυΐας
I doubt he will ever do it	Αμφιβάλλω ότι θα το κάνει ποτέ
I spend a lot of time working with computers	Περνάω πολύ χρόνο δουλεύοντας με υπολογιστές
I did not know what to do with all this	Δεν ήξερα τι να κάνω με όλο αυτό
I felt compelled to look at you	Ένιωσα υποχρεωμένος να σε κοιτάξω
I am in the arms of the most remarkable woman	Είμαι στην αγκαλιά της πιο αξιόλογης γυναίκας
I wanted to know if she was safe	Ήθελα να ξέρω ότι ήταν ασφαλής
A sewing needle works perfectly	Μια βελόνα ραπτικής λειτουργεί τέλεια
I could not see it anymore	Δεν μπορούσα να το δω πια
I caught him on the phone	Τον έπιασα τηλεφωνικά
Born in a report nothing you should ever worry about	Γεννημένος σε μια αναφορά τίποτα δεν πρέπει να ανησυχείτε ποτέ
I was looking for her for hours	Την έψαχνα για ώρες
I can distinguish four figures	Μπορώ να διακρίνω τέσσερις φιγούρες
I should not have been here last night	Δεν έπρεπε να είμαι εδώ χθες το βράδυ
They could carry four aircraft	Θα μπορούσαν να μεταφέρουν τέσσερα αεροσκάφη
I had to take some time	Έπρεπε να σου πάρω λίγο χρόνο
I almost had a second base on the table	Σχεδόν είχα δεύτερη βάση στο τραπέζι
Many people want this information	Πολλοί άνθρωποι θέλουν αυτές τις πληροφορίες
I have not yet said anything about him to others	Ακόμα δεν έχω πει τίποτα γι' αυτόν στους άλλους
The second volume was released the following year	Ο δεύτερος τόμος κυκλοφόρησε τον επόμενο χρόνο
I'm here now to help you get over this	Είμαι εδώ τώρα για να σας βοηθήσω να το ξεπεράσετε αυτό
I wonder what he wants	Αναρωτιέμαι τι θέλει
I know you would not let anything happen to her	Ξέρω ότι δεν θα άφηνες τίποτα να της συμβεί
I certainly did not care to see him outside the bedroom	Σίγουρα δεν με ένοιαζε να τον δω έξω από την κρεβατοκάμαρα
I vote we bring him on board	Ψηφίζω τον φέρνουμε επί του σκάφους
I feel it growing inside me	Το νιώθω να μεγαλώνει μέσα μου
I had not been trained as a soldier	Δεν είχα εκπαιδευτεί ως στρατιώτης
I asked him what was wrong	Τον ρώτησα τι έφταιγε
A portrait was hung on the wall next to her	Ένα πορτρέτο ήταν κρεμασμένο στον τοίχο στο πλάι της
I think we need a change of direction	Νομίζω ότι χρειάζεται αλλαγή κατεύθυνσης
I did not think much about it at the time	Δεν το σκέφτηκα πολύ εκείνη τη στιγμή
Totally exciting	Εντελώς συναρπαστικό
I heard the door knock again	Άκουσα ξανά την πόρτα να χτυπάει
I went to visit her family and friends	Την πήγα να επισκεφτώ την οικογένεια και τους φίλους
I can not do this without him	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό χωρίς αυτόν
I hope you are interested	Ελπίζω να σας ενδιαφέρει
I needed a few minutes alone	Χρειαζόμουν λίγα λεπτά μόνος
I wish it in some respects	Το εύχομαι από ορισμένες απόψεις
You just have to	Απλώς θα έπρεπε
I repeated it to myself	Το επανέλαβα στον εαυτό μου
I have to come or regret it forever	Πρέπει να έρθω ή να το μετανιώσω για πάντα
I know what you look like, dear	Ξέρω πώς μοιάζεις, αγαπητέ
I went through a window and ran	Πέρασα από ένα παράθυρο και έτρεξα
I learned about the incident yesterday	Έμαθα για το περιστατικό χθες
I really liked their show	Μου άρεσε πολύ η εκπομπή τους
I show up and they give me a hand	Εμφανίζομαι και μου κάνουν ένα χέρι
I should not have challenged her	Δεν έπρεπε να την αμφισβητήσω
I breathe well with my mouth open	Αναπνέω καλά με το στόμα ανοιχτό
I always asked for the song of the sun	Πάντα ζητούσα το τραγούδι του ήλιου
I could hardly finish warming up	Σχεδόν δεν μπορούσα να τελειώσω το ζέσταμα
I will stay with my mother	Θα μείνω με τη μητέρα μου
I want to go to bed now	Θέλω να πάω για ύπνο τώρα
I also felt like we had invisible help	Ένιωσα επίσης σαν να είχαμε αόρατη βοήθεια
I want you more than anything else	Σε θέλω περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
One man had no chance	Ένας άνθρωπος δεν είχε καμία ευκαιρία
I am their only daughter	Είμαι η μοναχοκόρη τους
I turned to leave and he did not stop me	Γύρισα να φύγω και δεν με εμπόδισε
I met a lot of people like these two	Γνώρισα πολλούς ανθρώπους σαν αυτούς τους δύο
It can lead to psychological and social problems	Μπορεί να οδηγήσει σε ψυχολογικά και κοινωνικά προβλήματα
I paint over people and dance	Ζωγραφίζω πάνω από τον κόσμο και τον χορό
I was not sure you would stop	Δεν ήμουν σίγουρος ότι θα σταματούσες
I turned for only a second and then	Γύρισα για ένα μόνο δευτερόλεπτο και μετά
I need your cooperation and you need my help	Χρειάζομαι τη συνεργασία σας και χρειάζεστε τη βοήθειά μου
I mean this girl made the days brighter	Εννοώ ότι αυτό το κορίτσι έκανε τις μέρες πιο φωτεινές
I went to art school	Πήγα σε σχολή τέχνης
I would not blame myself, but my age for it	Δεν θα κατηγορούσα τον εαυτό μου, αλλά την ηλικία μου για αυτό
I tried it and it was perfect	Το δοκίμασα και ήταν τέλειο
They realized that we had something original	Κατάλαβαν ότι είχαμε κάτι πρωτότυπο
I needed time to escape and recover	Χρειαζόμουν χρόνο για να ξεφύγω και να συνέλθω
I'm coming to take her to safety	Έρχομαι να την πάω στην ασφάλεια
I can see the lies written on your face	Μπορώ να δω τα ψέματα γραμμένα στο πρόσωπό σου
By no means am I a model	Σε καμία περίπτωση δεν είμαι μοντέλο
I will wait here if it's better	Θα περιμένω εδώ αν είναι καλύτερα
I did not want anything to be different	Δεν ήθελα τίποτα να είναι διαφορετικό
I looked around the hospital room	Κοίταξα το δωμάτιο του νοσοκομείου γύρω μου
A male and a female were fishing	Ένα αρσενικό και ένα θηλυκό ψάρευαν
I decided to deal with it separately	Αποφάσισα να ασχοληθώ μαζί του χωριστά
I gave him something to speed up healing	Του έδωσα κάτι για να επιταχύνει την επούλωση
I can not imagine how you will endure it	Δεν μπορώ να φανταστώ πώς θα το αντέξεις
I had friends at home who became my friends	Είχα φίλους στο σπίτι που έγιναν φίλοι μου
I see how wonderful you are	Βλέπω πόσο υπέροχος είσαι
I love books, music, science and staying active	Λατρεύω τα βιβλία, τη μουσική, την επιστήμη και να παραμένω ενεργός
I have only one cup in the pattern of palm leaves	Έχω ένα μόνο φλιτζάνι στο μοτίβο των φύλλων φοίνικα
The lower teeth are very sharp	Τα κάτω δόντια είναι ιδιαίτερα αιχμηρά
I wanted to kiss every inch of her body	Ήθελα να φιλήσω κάθε εκατοστό του σώματός της
I was by her side every day	Ήμουν δίπλα της κάθε μέρα
I hope to see some of you there	Ελπίζω να δω μερικούς από εσάς εκεί
I knew he was afraid to go out	Ήξερα ότι φοβόταν να βγει έξω
I would hate to see something horrible happen to you	Θα μισούσα να δω κάτι φρικτό να σου συμβαίνει
I was so alone, so scared	Ήμουν τόσο μόνος, τόσο φοβισμένος
I told him he had a beautiful wife	Του είπα ότι είχε μια όμορφη γυναίκα
I like to say hello to passengers often	Μου αρέσει να λέω γεια στους επιβάτες συχνά
I had to leave the room	Έπρεπε να φύγω από το δωμάτιο
Private, he liked the lonely streets	Ιδιωτικός, του άρεσαν οι μοναχικοί δρόμοι
I did not intend to tear it	Δεν είχα σκοπό να το σκίσω
I watched the events unfold	Παρακολούθησα τα γεγονότα να εκτυλίσσονται
I just did not know what he wanted	Απλώς δεν ήξερα τι ήθελε
I stayed awake for a while longer	Έμεινα ξύπνιος για λίγο ακόμα
I was very happy to see you	Χάρηκα πολύ που σε είδα
I tried to slow down my breathing	Προσπάθησα να επιβραδύνω την αναπνοή μου
These people refuse to surrender	Αυτοί οι άνθρωποι αρνούνται να παραδοθούν
Philip left the kingdom a month after his arrival	Ο Φίλιππος έφυγε από το βασίλειο ένα μήνα μετά την άφιξή του
I think for him it will be time	Νομίζω ότι για αυτόν θα είναι του χρόνου
Some were obvious at the time of her appointment	Κάποια ήταν προφανή την ώρα του διορισμού της
I am never a portion	Δεν είμαι ποτέ μερίδα
I think we should pay a visit to the place	Νομίζω ότι πρέπει να κάνουμε μια επίσκεψη στο μέρος
I would leave the stage again	Θα έφευγα ξανά από τη σκηνή
I'm not ready for marriage yet	Δεν είμαι ακόμα έτοιμη για γάμο
I wish it for the sake of him and mine	Το εύχομαι για χάρη του και του δικού μου
I take good care of myself	Φροντίζω καλά τον εαυτό μου
I did not have such a thing in college	Δεν είχα κάτι τέτοιο στο κολέγιο
A quiver of desire flooded her	Μια φαρέτρα επιθυμίας την πλημμύρισε
I wondered if he kept the house together	Αναρωτήθηκα αν κρατούσε και το σπίτι μαζί
I wanted to tell you that	Ήθελα να σου πω έτσι
I protected you	Σε προστάτευα
I was the first to recognize it	Ήμουν ο πρώτος που το αναγνώρισα
I was standing up and getting dressed	Ήμουν όρθιος και ντύθηκα
I had to be one with nature	Έπρεπε να είμαι ένα με τη φύση
I pushed the thought back and shook	Έσπρωξα τη σκέψη προς τα πίσω και τινάχτηκα
I often come here alone	Συχνά έρχομαι εδώ μόνος μου
Swallow and more and continued to sing	Κατάπια κι άλλα και συνέχισαν να τραγουδούν
I know my mother never did	Ξέρω ότι η μητέρα μου δεν το έκανε ποτέ
I must at least listen to him	Πρέπει τουλάχιστον να τον ακούσω
I know it and you know it too	Το ξέρω και το ξέρεις κι εσύ
I think we will miss him	Νομίζω ότι θα μας λείψει
I had dinner and took a shower	Είχα δείπνο και έκανα το ντους μου
I have not been caught yet	Δεν με έχουν πιάσει ακόμα
I just need to be left alone	Απλά χρειάζομαι να με αφήσουν ήσυχο
All three bids were unsuccessful	Και οι τρεις προσφορές ήταν ανεπιτυχείς
I will not give the video	Δεν θα δώσω το βίντεο
I had to know you would not feel well	Έπρεπε να ξέρω ότι δεν θα νιώθεις καλά
I entered the office and met the new secretary again	Μπήκα στο γραφείο και αντιμετώπισα ξανά τη νέα γραμματέα
I know he really wants to see you again	Ξέρω ότι θέλει πολύ να σε ξαναδεί
I put her hair behind her ears	Της βάζω τα μαλλιά πίσω από τα αυτιά της
I promise you will be fine	Υπόσχομαι ότι θα είσαι καλά
I fell to the ground holding my ears	Έπεσα στο έδαφος κρατώντας τα αυτιά μου
I want these to be your last thoughts	Θέλω αυτές να είναι οι τελευταίες σου σκέψεις
I could not stop thinking bad thoughts	Δεν μπορούσα να σταματήσω να κάνω κακές σκέψεις
I must say that the final product is simply beautiful	Πρέπει να πω ότι το τελικό προϊόν είναι απλά όμορφο
I hope you enjoyed the book	Ελπίζω να σας άρεσε το βιβλίο
I'm going to the police station	Πάω να πάω στο αστυνομικό τμήμα
I left a girl, you know	Άφησα ένα κορίτσι, ξέρεις
I had one thing to do	Ένα πράγμα είχα να κάνω
I felt my body stretch	Ένιωσα το σώμα μου να τεντώνεται
I can not tell you that	Δεν μπορώ να σας το πω αυτό
I did not know it was part of the plan	Δεν ήξερα ότι ήταν μέρος του σχεδίου
I have also heard that his faith is for sale	Έχω ακούσει, επίσης, ότι η πίστη του είναι προς πώληση
I wish not everyone knew	Μακάρι να μην το ήξεραν όλοι
I like everything and I look forward to wearing it	Μου αρέσουν όλα και ανυπομονώ να το φορέσω
But I can not remember my sister	Δεν μπορώ να θυμηθώ όμως την αδερφή μου
I had not shown enthusiasm for food for quite some time	Δεν είχα δείξει ενθουσιασμό για το φαγητό για αρκετό καιρό
A copy of my agreement is attached to the complaint	Ένα αντίγραφο της συμφωνίας μου επισυνάπτεται στην καταγγελία
I pressed my body to hers and closed my eyes	Πίεσα το σώμα μου στο δικό του και έκλεισα τα μάτια μου
I know she does not like it	Ξέρω πώς δεν της αρέσει πάνω της
I had never read it before	Δεν το είχα διαβάσει ποτέ πριν
I remember hearing that it would be	Θυμάμαι ότι άκουσα ότι θα ήταν
I smile wider and sit up, stretching	Χαμογελώ πιο πλατιά και κάθομαι όρθιος, τεντώνοντας
I had not returned to the hospital	Δεν είχα επιστρέψει στο νοσοκομείο
I will try to make it worth your while	Θα προσπαθήσω να το κάνω να αξίζει τον κόπο σας
I had no idea how to be	Δεν είχα ιδέα πώς να είμαι
I knew he was just watching me	Ήξερα ότι απλώς με πρόσεχε
He would be arrested in view	Θα συνελήφθη εν όψει
I just can't talk to anyone else around	Δεν μπορώ ακριβώς να μιλήσω με κανέναν άλλο εδώ γύρω
I love your answer about freedom	Λατρεύω την απάντησή σου για την ελευθερία
I gave him five dollars	Του έδωσα πέντε δολάρια
I was a young boy then	Τότε ήμουν νέο αγόρι
That made me angry	Αυτό με έκανε να θυμώσω
"I think that would suit my husband," she said	Νομίζω ότι αυτό θα ταιριάζει στον άντρα μου, είπε
Finally I got up, returned to the apartment	Τελικά σηκώθηκα, επέστρεψα προς το διαμέρισμα
I have good information that it is not what they seem	Έχω καλές πληροφορίες ότι δεν είναι αυτό που φαίνονται
I admire his honesty	Θαυμάζω την ειλικρίνειά του
I had no idea how to handle it all	Δεν είχα ιδέα πώς να τα χειριστώ όλα
I suggest you start from there	Σας προτείνω να ξεκινήσετε από εκεί
I was afraid of every shadow, every smell, every sound	Φοβόμουν κάθε σκιά, κάθε μυρωδιά, κάθε ήχο
I feel my body lift again but slightly	Νιώθω το σώμα μου να ανασηκώνεται ξανά αλλά ελαφρώς
I would not pay attention anyway	Δεν θα έδινα σημασία πάντως
I give it to her in other ways	Της τα δίνω με άλλους τρόπους
I promised they would only be missing for a week	Υποσχέθηκα ότι θα έλειπαν μόνο για μία εβδομάδα
I thought about what my brothers and friends would say	Σκέφτηκα τι θα πουν τα αδέρφια και οι φίλοι μου
I just could not understand the difference between me and them	Απλώς δεν μπορούσα να καταλάβω τη διαφορά μεταξύ εμένα και αυτών
I thought about it and rejected it	Το σκέφτηκα και το απέρριψα
I will be at home	Θα είμαι στο σπίτι μου
I could not do it though	Δεν μπορούσα να το κάνω όμως
I have even killed some of them	Έχω μάλιστα δολοφονήσει μερικούς από αυτούς
I went in leaving the shower curtain open	Μπήκα μέσα αφήνοντας την κουρτίνα του ντους ανοιχτή
Prime numbers are a famous example	Οι πρώτοι αριθμοί είναι ένα διάσημο παράδειγμα
Johnson made his pit stop a lap later	Ο Τζόνσον έκανε το pit stop του έναν γύρο αργότερα
I could smile at them later	Θα μπορούσα να τους χαμογελάσω αργότερα
I loved him to hell	Τον λάτρεψα στο διάολο
I like to thank men	Μου αρέσει να ευχαριστώ τους άντρες
I headed east following the stream	Κατευθύνθηκα ανατολικά ακολουθώντας το ρέμα
I stopped completely until the sound went off	Σταμάτησα τελείως μέχρι να φύγει ο ήχος
I would rather die myself than kill this baby	Θα προτιμούσα να πεθάνω ο ίδιος παρά να σκοτώσω αυτό το μωρό
I watched the world through a small tunnel	Παρακολούθησα τον κόσμο μέσα από ένα μικρό τούνελ
I would call her yesterday	Θα της τηλεφωνούσα χθες
I held her tight and kissed her on the back	Την κράτησα σφιχτά και τη φίλησα στην πλάτη
I paid with my check, recording the money	Πλήρωσα με την επιταγή μου, καταγράφοντας τα χρήματα
I was relaxed and ready	Ήμουν ξεκούραστος και έτοιμος
I have become smaller than before	Έχω γίνει μικρότερος από πριν
Things fell apart and broke in the house	Τα πράγματα έπεφταν και έσπασαν στο σπίτι
I left with my good will	Έφυγα με την καλή μου θέληση
I suggest you go home and rest on your own	Σας προτείνω να πάτε σπίτι και να ξεκουραστείτε μόνοι σας
I turned under his handle and confronted him	Γύρισα κάτω από τη λαβή του και τον αντιμετώπισα
I took fifteen hours which was five lessons	Πήρα δεκαπέντε ώρες που ήταν πέντε μαθήματα
I mean, it was fantastic, but it was close	Θέλω να πω, ήταν φανταστικό, αλλά ήταν κοντά
It just irritates me	Απλώς με εκνευρίζει
I thought he had to face you in that	Σκέφτηκα ότι έπρεπε να σε αντιμετωπίσει σε αυτό
I stopped walking, she stopped talking	Σταμάτησα να περπατάω, εκείνη σταμάτησε να μιλάει
I leave them alone	Τα αφήνω μόνα τους
I was holding back a lot	Κρατούσα πολύ πίσω
I listened to him very well	Τον άκουσα πολύ καλά
I feel excited in my blood, strong and warm	Νιώθω ενθουσιασμό στο αίμα μου, δυνατή και ζεστή
I bit my lips, trying to restrain myself	Δάγκωνα τα χείλη μου, προσπαθώντας να συγκρατηθώ
A positive test is included in the kit	Ένας θετικός έλεγχος περιλαμβάνεται στο κιτ
The reason for the embassy is uncertain	Ο λόγος για την πρεσβεία είναι αβέβαιος
I could not tell the time	Δεν μπορούσα να διακρίνω την ώρα
I felt safe behind a stone wall	Ένιωθα ασφαλής σαν πίσω από έναν πέτρινο τοίχο
I quickly turned my phone to airplane mode	Γύρισα γρήγορα το τηλέφωνό μου σε λειτουργία αεροπλάνου
I will need to do something soon	Θα χρειαστεί να κάνω κάτι σύντομα
The weight is not known	Το βάρος δεν είναι γνωστό
Fuller was the only female painter represented	Η Φούλερ ήταν η μόνη γυναίκα ζωγράφος που εκπροσωπήθηκε
I look to the right and see a guest bathroom	Κοιτάζω δεξιά και βλέπω ένα μπάνιο επισκεπτών
I can only feel their feelings	Μπορώ μόνο να αισθανθώ τα συναισθήματά τους
I could have taken it myself	Θα μπορούσα να τον είχα πάρει μόνος μου
I was waiting to wake up but my dream went on	Περίμενα να ξυπνήσω αλλά το όνειρό μου συνεχίστηκε
I pull her into a hug	Την τραβώ σε μια αγκαλιά
I like my profession	Μου αρέσει το επάγγελμά μου
I personally do not take a position on this controversy	Εγώ προσωπικά δεν παίρνω θέση σε αυτή τη διαμάχη
I always thought things were not clear here	Πάντα πίστευα ότι τα πράγματα δεν ήταν ξεκάθαρα εδώ
I could have a baby in two months	Θα μπορούσα να κάνω μωρό σε δύο μήνες
I mean, something really deep has happened	Εννοώ ότι έχει συμβεί κάτι πραγματικά βαθύ
I offered you and you rejected me	Σου προσφέρθηκα και με απέρριψες
I love the look of this roll	Λατρεύω την εμφάνιση αυτού του ρολού
I want to thank both my immediate and extended family	Θέλω να ευχαριστήσω τόσο την άμεση όσο και την ευρύτερη οικογένειά μου
True knowledge of measurement makes this possible	Η αληθινή γνώση της μέτρησης το καθιστά δυνατό
I tried to make you back	Προσπάθησα να σε κάνω να κάνεις πίσω
I know you are on the wrong track	Ξέρω ότι είσαι σε λάθος δρόμο
I'm just disappointed	Είμαι απλά απογοητευμένος
A small enclosed space was lit.	Ένας μικρός κλειστός χώρος φωτίστηκε
A face formed by millions of tiny images	Ένα πρόσωπο που σχηματίζεται από εκατομμύρια μικροσκοπικές εικόνες
I almost lost my job	Παραλίγο να χάσω τη δουλειά μου
I think it looks beautiful	Νομίζω ότι φαίνεται όμορφη
I enjoyed that too	Το απολάμβανα κι εγώ αυτό
I guarantee you that there will be something for everyone	Σας εγγυώμαι ότι θα υπάρχει κάτι για όλους
It took two years to secure the rights to the film	Χρειάστηκαν δύο χρόνια για να κατοχυρωθούν τα δικαιώματα της ταινίας
I think it's a kind of meat	Νομίζω ότι είναι ένα είδος κρέατος
I will never forget it	Δεν θα το ξεχασω ποτε
I did not intend to touch the statue	Δεν είχα σκοπό να αγγίξω το άγαλμα
The oath is a formal commitment	Ο όρκος είναι μια επίσημη δέσμευση
I have no idea what culture this is from	Δεν έχω ιδέα από ποια κουλτούρα είναι αυτό
I gave him some medicine to help him sleep	Του έδωσα κάποιο φάρμακο για να τον βοηθήσω να κοιμηθεί
I went to be next to her	Πήγα να είμαι δίπλα της
I will not take others	Δεν θα πάρω άλλους
I was sure he knew	Ήμουν σίγουρος ότι ήξερε
I did not know it was possible	Δεν ήξερα ότι ήταν δυνατό
A sound was heard	Ακούστηκε ένας ήχος
I looked inside	Κοίταξα μέσα μου
I found myself standing with a frightened rage	Βρέθηκα να στέκομαι όρθιος με φοβισμένη οργή
I can only ask you to work harder with her	Μπορώ μόνο να σου ζητήσω να δουλέψεις σκληρότερα μαζί της
I guess we all do it somehow	Υποθέτω ότι όλοι το κάνουμε με κάποιο τρόπο
However, I noticed his eyes	Ωστόσο, πρόσεξα τα μάτια του
This building still exists	Αυτό το κτίριο υπάρχει ακόμα
I decided to chase the fugitive	Αποφάσισα να κυνηγήσω τον δραπέτη
I can not take care of me, let alone him	Δεν μπορώ να με φροντίσω, πόσο μάλλον αυτόν
I thought about the sign	Σκέφτηκα την ένδειξη
I can not sleep again	Δεν μπορώ να ξανακοιμηθώ
A toiletry bag fits this need	Ένα νεσεσέρ ταιριάζει σε αυτή την ανάγκη
Canada finished fourth in the tournament	Ο Καναδάς τερμάτισε τέταρτος στο τουρνουά
I give you everything	Σου δίνω τα πάντα
Somehow it could be a painting and a sculpture	Κάπως έτσι θα μπορούσε να είναι και ένας πίνακας και ένα γλυπτό
I had to see the scene	Έπρεπε να δω τη σκηνή
I would not have time to scream	Δεν θα είχα χρόνο να ουρλιάξω
I really like going to food markets in other countries	Μου αρέσει πολύ να πηγαίνω σε αγορές τροφίμων σε άλλες χώρες
I could not express it clearly using words	Δεν μπορούσα να το εκφράσω καθαρά χρησιμοποιώντας λέξεις
I do not think it's a good morning	Δεν νομίζω ότι είναι μια καλημέρα
Symptoms often appear slowly	Συχνά τα συμπτώματα εμφανίζονται αργά
I tried my best to buy a rug	Δοκίμασα τις δυνάμεις μου να αγοράσω ένα χαλί
I saw your brothers and sisters	Είδα τα αδέρφια και τις αδερφές σου
I could not bring friends home	Δεν μπορούσα να φέρω φίλους στο σπίτι
I try to offer some comfort when people need someone	Προσπαθώ να προσφέρω κάποια άνεση όταν οι άνθρωποι χρειάζονται κάποιον
I just gave him a lesson	Μόλις του έδωσα ένα μάθημα
That may never happen	Ίσως αυτό να μην συμβεί ποτέ
I met her last month	Συναντήθηκα μαζί της τον περασμένο μήνα
I called to order equipment	Κάλεσα για παραγγελία για εξοπλισμό
I love the way my life has gone	Λατρεύω τον τρόπο που έχει πάει η ζωή μου
I have not written them for several months	Δεν τα έχω γράψει εδώ και αρκετούς μήνες
I take a deep breath to calm down	Παίρνω μια βαθιά ανάσα για να ηρεμήσω
I was myself again, although I could barely move	Ήμουν πάλι ο εαυτός μου, αν και μετά βίας μπορούσα να κουνηθώ
I smiled and thanked her	Χαμογέλασα και την ευχαρίστησα
I have been stopped by the army near the border	Με έχουν σταματήσει ο στρατός κοντά στα σύνορα
I could probably use about a hundred more	Θα μπορούσα πιθανώς να χρησιμοποιήσω άλλα εκατό περίπου
I wanted to stop trying to change	Ήθελα να σταματήσω να προσπαθώ να αλλάξω
I have to hear you say that	Πρέπει να σε ακούσω να το λες
I did not want to put the suit back on	Δεν ήθελα να ξαναβάλω το κοστούμι
I put my hand on his neck	Τοποθέτησα το χέρι μου στον λαιμό του
I will not be responsible for finding you again	Δεν θα είμαι υπεύθυνος που θα σε ξαναβρούν
I called the office and asked for the night manager	Κάλεσα το γραφείο και ζήτησα τον διευθυντή της νύχτας
I want to invest it somewhere	Θέλω να το επενδύσω κάπου
A deep silence fell over our church	Μια βαθιά σιωπή έπεσε πάνω από την εκκλησία μας
I forgot to bring my phone with me outside	Ξέχασα να φέρω το τηλέφωνό μου μαζί μου έξω
I really can not blame you	Πραγματικά δεν μπορώ να σε κατηγορήσω
I feel his body moving	Νιώθω το σώμα του να κινείται
I guess he did not know he was coming	Υποθέτω ότι δεν ήξερε ότι θα ερχόταν
I'm just standing there, trembling	Απλώς στέκομαι εκεί, τρέμοντας
I had no idea he was back here	Δεν είχα ιδέα ότι ήταν πίσω εδώ
I just want the best for you	Θέλω μόνο το καλύτερο για σένα
I kissed each one as it passed	Το φίλησα το καθένα καθώς περνούσε
I told her to pop it	Της είπα να το σκάσει
I did not need to fit	Δεν χρειαζόταν να χωρέσω
I have never seen anything like it on earth	Δεν είδα ποτέ κάτι παρόμοιο στη γη
I sighed again and closed my eyes	Αναστέναξα ξανά και έκλεισα τα μάτια μου
I'm that monster that got what it saved	Είμαι εκείνο το τέρας που πήρε ό,τι έσωσε
A little while later, he remembered	Λίγη ώρα αργότερα, θυμήθηκε
A cursed gift straight from the devil himself	Ένα καταραμένο δώρο κατευθείαν από τον ίδιο τον διάβολο
I was a little relieved	Ανακουφίστηκα λίγο
It has sold twelve million copies worldwide	Έχει πουλήσει δώδεκα εκατομμύρια αντίτυπα παγκοσμίως
I should have known what happened	Θα έπρεπε να μάθω τι έγινε
I got it wrong and I got lost	Πήρα το λάθος και χάθηκα
I never cared about anyone but you	Ποτέ δεν νοιαζόμουν για κανέναν εκτός από εσένα
I wish that was the case with us	Μακάρι να ήταν αυτό στην περίπτωσή μας
A bird has no companion if it does not sing	Ένα πουλί δεν έχει σύντροφο αν δεν τραγουδήσει
There will be no dance competition during this event	Κατά τη διάρκεια αυτής της εκδήλωσης δεν θα διεξαχθεί διαγωνισμός χορού
Tragedy because this man was gifted	Τραγωδία γιατί αυτός ο άνθρωπος ήταν προικισμένος
I nod silently in the affirmative and return to the door	Γνέφω σιωπηλά καταφατικά και γυρίζω προς την πόρτα
I need to talk to my uncle	Πρέπει να μιλήσω με τον θείο μου
Players can change direction while doing so	Οι παίκτες μπορούν να αλλάξουν κατεύθυνση ενώ το κάνουν αυτό
I was not scared at all	Δεν φοβήθηκα, καθόλου
I was disappointed that he had not kissed me	Απογοητεύτηκα που δεν με είχε φιλήσει
The strength of the Dutch troops in this area was weak	Η δύναμη των ολλανδικών στρατευμάτων στην περιοχή αυτή ήταν αδύναμη
I certainly have never seen anything like it	Σίγουρα δεν έχω ξαναδεί κάτι τέτοιο
I can deliver it to you	Μπορώ να σου την παραδώσω
It's not my fault, not continuity	Δεν μπορώ να φταίω εγώ, όχι συνέχεια
I went to take a shower early	Πήγα να κάνω ένα ντους νωρίς
I came out of the closet and closed the door	Βγήκα από την ντουλάπα και έκλεισα την πόρτα
I have not come alone	Δεν έχω έρθει μόνος μου
I finally chose to stay, I chose you	Επιτέλους επέλεξα να μείνω, επέλεξα εσένα
I'm much better than that	Είμαι πολύ καλύτερος από αυτό
I should also take one pill every day	Θα πρέπει επίσης να παίρνω ένα χάπι κάθε μέρα
I thought they were trying to sell me a rug	Νόμιζα ότι προσπαθούσαν να μου πουλήσουν ένα χαλί
Burns can also cause emotional and psychological discomfort	Τα εγκαύματα μπορεί επίσης να προκαλέσουν συναισθηματική και ψυχολογική δυσφορία
Much younger than one would expect	Πολύ νεότερος από ό,τι θα περίμενε κανείς
I remember my first day here	Θυμάμαι την πρώτη μου μέρα εδώ
I left the room and went down the stairs	Βγήκα από το δωμάτιο και κατέβηκα τις σκάλες
I came to caress her belly	Έφτασα να της χαϊδέψω την κοιλιά
I just want to see you for two minutes	Θέλω να σε δω μόνο για δύο λεπτά
They claim to be full of spirit	Ισχυρίζονται ότι είναι γεμάτοι με πνεύμα
I do not remember ever thinking of thanking my parents	Δεν θυμάμαι να σκέφτηκα ποτέ να ευχαριστήσω τους γονείς μου
I do not hear anything, not even the leaves on the trees	Δεν ακούω τίποτα, ούτε τα φύλλα στα δέντρα
I can do things that would make your master scared	Μπορώ να κάνω πράγματα που θα έκαναν τον κύριό σου να φοβηθεί
I wear my uniform and become someone else	Φοράω τη στολή μου και γίνομαι κάποιος άλλος
I just did not think it was very interesting	Απλώς δεν πίστευα ότι ήταν ιδιαίτερα ενδιαφέρον
I was very impressed	Μου έκανε μεγάλη εντύπωση
A piece that could update the modern era	Ένα κομμάτι που θα μπορούσε να ενημερώσει τη σύγχρονη εποχή
A mouse caught in a trap, perhaps	Ένα ποντίκι πιασμένο σε παγίδα, ίσως
I honestly could not put it down	Ειλικρινά δεν μπορούσα να το βάλω κάτω
I am not a communist	Δεν είμαι κομμουνιστής
I was here for a purpose	Ήμουν εδώ για έναν σκοπό
I would not expect anything different	Δεν θα περίμενα κάτι διαφορετικό
I can learn to do everything	Μπορώ να μάθω να κάνω τα πάντα
I knew he could say, he had to	Ήξερα ότι μπορούσε να πει, έπρεπε
I will forgive you, this time	Θα σε συγχωρήσω, αυτή τη φορά
I took it off the stand	Το έβγαλα από το σταντ
I used to play in bands and I was quite popular	Παλιά έπαιζα σε συγκροτήματα και ήμουν αρκετά δημοφιλής
I studied her lips as she moved	Μελέτησα τα χείλη της καθώς κινούνταν
I was not ready to talk to him	Δεν ήμουν έτοιμος να του μιλήσω
I want you to mention this	Θέλω να το αναφέρετε αυτό
I know this is a tense moment for both of you	Ξέρω ότι αυτή είναι μια τεταμένη στιγμή και για τους δυο σας
I am dedicated to art and art in life	Είμαι αφοσιωμένος στην τέχνη και την τέχνη στη ζωή
I can increase your salary and make you permanent	Μπορώ να αυξήσω τον μισθό σου και να σε μονιμοποιήσω
I noticed how intensely he looked at me	Παρατήρησα πόσο έντονα με κοίταξε
A good song is playing on the radio	Ένα καλό τραγούδι παίζει στο ραδιόφωνο
A tiny blue light came on	Ένα μικροσκοπικό μπλε φως άναψε
I killed him with his keys	Τον σκότωσα με τα κλειδιά του
A hero is brave	Ένας ήρωας είναι θαρραλέος
I was hoping that this moment would come later	Ήλπιζα ότι αυτή η στιγμή θα ερχόταν αργότερα
I also bit the hand that was holding me	Δάγκωσα και το χέρι που με κρατούσε
I felt almost nothing	Δεν ένιωσα σχεδόν τίποτα
I love how strong you are	Λατρεύω πόσο δυνατός είσαι
I could appreciate some good scenery on my trip	Θα μπορούσα να εκτιμήσω κάποιο καλό τοπίο στο ταξίδι μου
I saw that his breath became heavy	Είδα ότι η ανάσα του έγινε βαριά
I love the shadow on it, I absolutely love it	Λατρεύω τη σκιά πάνω του, αγαπώ απόλυτα
I hit again, nothing	Χτυπάω ξανά, τίποτα
I hit high speed to calm down	Χτύπησα μεγάλη ταχύτητα για να ηρεμήσω
I quickly looked around the room and at the windows	Κοίταξα γρήγορα γύρω από το δωμάτιο και προς τα παράθυρα
I could have tolerated it	Θα μπορούσα να το είχα ανεχτεί
Bush together for their first summit	Μπους μαζί για την πρώτη τους σύνοδο κορυφής
The faces are marked with distinctly large circular eyes	Τα πρόσωπα σημειώνονται με ευδιάκριτα μεγάλα κυκλικά μάτια
A female police officer was watching him, but did nothing	Μια κυρία αστυνομικός τον παρακολουθούσε, χωρίς ωστόσο να κάνει τίποτα
I am leaving in three days	Φεύγω σε τρεις μέρες
I turned to the sound source	Γύρισα στην πηγή του ήχου
There have been reports of ethnic differences	Υπήρξαν αναφορές για εθνοτικές διαφορές
It was closing more and more	Έκλεινε όλο και πιο πολύ
I shook my head to clean it	Κούνησα το κεφάλι μου για να το καθαρίσω
Only one point is easy to defend	Ένα μόνο σημείο είναι εύκολο να υπερασπιστεί κανείς
I want him to feel it too	Θέλω να το νιώσει κι εκείνος
I loved my dog, even though it was a handful	Αγαπούσα τον σκύλο μου, παρόλο που ήταν μια χούφτα
I work across the street	Δουλεύω απέναντι
I had to ask what kind of tea it was	Έπρεπε να ρωτήσω τι είδους τσάι ήταν
I have some plans and thoughts for them	Έχω μερικά σχέδια και σκέψεις για αυτούς
I do what is necessary to maintain my position	Κάνω ό,τι είναι απαραίτητο για να διατηρήσω τη θέση μου
I kneel, trying to hug my mother	Γονατίζω, σε μια προσπάθεια να αγκαλιάσω τη μητέρα μου
Historically it was used as a water supply	Ιστορικά χρησιμοποιήθηκε ως παροχή νερού
I want to pray for each of you	Θέλω να προσευχηθώ για τον καθένα από εσάς
I need to stop the bleeding	Πρέπει να σταματήσω την αιμορραγία
I read the darkness on him	Διάβασα το σκοτάδι πάνω του
I often felt more ambitious than the people around me	Συχνά ένιωθα πιο φιλόδοξος από τους ανθρώπους γύρω μου
There was nowhere to go	Δεν υπήρχε πού να πάω
I read it in a computer magazine	Το διάβασα σε κάποιο περιοδικό για υπολογιστές
I glanced at myself	Έριξα μια ματιά στον εαυτό μου
A successful person is first successful in his thoughts	Ένας επιτυχημένος άνθρωπος είναι πρώτα επιτυχημένος στις σκέψεις του
A man escapes with murder	Ένας άντρας ξεφεύγει με τον φόνο
I can see the temple from here	Μπορώ να δω το ναό από εδώ
I could not help but share his surprise	Δεν μπορούσα να μην μοιραστώ την έκπληξή του
I was not there for minutes or hours	Δεν ήμουν εκεί για λίγα λεπτά ή ώρες
I am very confused and questionable	Είμαι πολύ μπερδεμένος και ερωτηματικός
I took a deep breath and went outside	Πήρα μια βαθιά ανάσα και βγήκα έξω
A few minutes passed and the princess began to tremble	Πέρασαν λίγα λεπτά και η πριγκίπισσα άρχισε να τρέμει
I'm physically ill	Αρρωσταίνω σωματικά
I was overwhelmed with sadness and despair	Με κυρίευσε θλίψη και απόγνωση
I think some of my ancestors had brown hair	Νομίζω ότι κάποιοι από τους προγόνους μου είχαν καστανά μαλλιά
I really appreciate what you have done	Εκτιμώ πολύ αυτό που έχετε κάνει
I had to make sure he was gone	Έπρεπε να βεβαιωθώ ότι είχε φύγει
I promised you a kind horse	Σου υποσχέθηκα ένα ευγενικό άλογο
One click and the red dot turned green	Ένα κλικ και το κόκκινο σημείο έγινε πράσινο
I think he's just your guy	Νομίζω ότι είναι απλώς ο τύπος σου
I could not help but smile when he growled	Δεν μπορούσα παρά να χαμογελάσω όταν γρύλισε
I had to deal with it as soon as possible	Έπρεπε να την αντιμετωπίσω το συντομότερο δυνατό
A wandering in awe proves this	Μια περιπλάνηση με δέος το αποδεικνύει αυτό
I owe her a big explanation sometime soon	Της χρωστάω μια μεγάλη εξήγηση κάποια στιγμή σύντομα
A chicken coop and a barn with hay were built	Χτίστηκε ένα κοτόπουλα και ένας αχυρώνας με σανό
But I think you have put a lot of thought into it	Νομίζω όμως ότι έχεις βάλει αρκετή σκέψη σε αυτό
I did not know it was posted here	Δεν ήξερα ότι είχε αναρτηθεί εδώ
I was weak, but strong with rage	Ήμουν αδύναμος, αλλά δυνατός με οργή
I will confirm it	Θα το βεβαιωθώ
It did not cause significant effects on the earth	Δεν προκάλεσε σημαντικές επιπτώσεις στη γη
I had not thought about it at all	Δεν το είχα σκεφτεί καθόλου
A red light came on at the top	Ένα κόκκινο φως άναψε στην κορυφή
I was very close to her	Ήμουν πολύ κοντά της
I feel that the child is not exactly what he seems	Νιώθω ότι το παιδί δεν είναι ακριβώς αυτό που φαίνεται
I was a few years above you	Ήμουν λίγα χρόνια από πάνω σου
I loved hearing the rain fall on the boat	Μου άρεσε να ακούω τη βροχή να πέφτει στο σκάφος
I filled out a tax return form and started working	Συμπλήρωσα ένα έντυπο φορολογικής δήλωσης και άρχισα να δουλεύω
I can not trust your body to keep it a secret	Δεν μπορώ να εμπιστευτώ τον οργανισμό σας να κρατήσει μυστικό
I see a family resemblance	Βλέπω μια οικογενειακή ομοιότητα
I can see a man stretched over me	Μπορώ να δω έναν άντρα τεντωμένο από πάνω μου
I pushed it straight back	Του το πίεσα κατευθείαν πίσω
I did not understand how so many social circumstances stood	Δεν καταλάβαινα πώς στάθηκαν τόσες πολλές κοινωνικές περιστάσεις
I will show you and tell you about our valley	Θα σας δείξω και θα σας πω για την κοιλάδα μας
Since then I have never been myself	Από τότε δεν ήμουν ποτέ ο ίδιος
I think there is work here	Νομίζω ότι υπάρχει δουλειά εδώ
A pressure jump is associated with its passage	Ένα άλμα πίεσης συνδέεται με το πέρασμά του
A few weeks had passed	Είχαν περάσει μερικές εβδομάδες
I stood in front of the bathroom mirror	Στάθηκα μπροστά στον καθρέφτη του μπάνιου
I wanted to take a clean break	Ήθελα να κάνουμε ένα καθαρό διάλειμμα
I never thought of that	Δεν το σκέφτηκα ποτέ αυτό
I expect you will live	Περιμένω ότι θα ζήσεις
I was relieved to find that it existed	Ανακουφίστηκα όταν διαπίστωσα ότι υπήρχε
A model set by many artists	Ένα πρότυπο που κάλυψαν πολλοί καλλιτέχνες
A boy came here about a month ago	Ένα αγόρι ήρθε εδώ περίπου ένα μήνα πριν
I have the original box, instructions and all the mounting material	Έχω το αρχικό κουτί, οδηγίες και όλο το υλικό τοποθέτησης
I had a lot of time to think about it overnight	Είχα πολύ χρόνο να το σκεφτώ μέσα σε μια νύχτα
I could not eat at all either	Ούτε εγώ μπορούσα να φάω καθόλου
I felt better	Ένιωθα καλύτερα
I like it despite everything	Μου αρέσει παρά τα πάντα
A character can even jump in many different ways	Ένας χαρακτήρας μπορεί ακόμη και να πηδήξει με πολλούς διαφορετικούς τρόπους
I smiled back at her	Της χαμογέλασα πίσω
I started thinking with slow lines of thought	Άρχισα να σκέφτομαι με αργές γραμμές σκέψης
I was on the same boat as most women	Ήμουν στο ίδιο σκάφος που είναι οι περισσότερες γυναίκες
I resolutely tried to crawl out	Προσπάθησα αποφασιστικά να συρθώ έξω
I highly recommend doing breast reduction	Συνιστώ ανεπιφύλακτα να κάνετε μείωση στήθους
I do not need to sell anything here	Δεν χρειάζεται να πουλήσω τίποτα εδώ
I wanted to be away from her	Ήθελα να είμαι μακριά της
I kind of liked it here, on the bench	Μου άρεσε κάπως εδώ, στον πάγκο
I shake my head excitedly	Κουνώ το κεφάλι με ενθουσιασμό
I asked her to marry me	Της ζήτησα να με παντρευτεί
I really need you right now	Σε χρειάζομαι πραγματικά αυτή τη στιγμή
A tight, wet little pleasure hole	Μια σφιχτή, υγρή μικρή τρύπα απόλαυσης
I think they are dead	Νομίζω ότι είναι νεκροί
I went there during my student years	Πήγα εκεί στα φοιτητικά μου χρόνια
I wanted his male kisses on my lips	Ήθελα τα αντρικά του φιλιά στα χείλη μου
I made him look defeated	Τον έκανα να φαίνεται ηττημένος
I was her only grandchild	Ήμουν το μοναδικό της εγγόνι
Spy of course and mighty, but old	Κατάσκοπος φυσικά και πανίσχυρος, αλλά γέρος
I saw it all	Το είδα ολόκληρο
I enjoy being with my girlfriend	Απολαμβάνω να είμαι με την κοπέλα μου
I have been away from you for too long	Έχω φύγει από την πλευρά σου για πάρα πολύ καιρό
I immediately called my friend and he came	Τηλεφώνησα αμέσως στον φίλο μου και ήρθε
Stagnation and truce	Στασιμότητα και ανακωχή
I saw that you put the medicine in my drink	Είδα ότι βάζεις το φάρμακο στο ποτό μου
I will stay in my prayers for the next few weeks	Θα μείνω στις προσευχές μου τις επόμενες εβδομάδες
I was red like a tomato	Ήμουν κόκκινος σαν ντομάτα
Several people were reported missing	Αρκετοί άνθρωποι αναφέρθηκαν ως αγνοούμενοι
The team is running back to base	Η ομάδα τρέχει πίσω στη βάση της
I want you all to think	Θέλω να σκεφτείτε όλοι
I tie my mother's hands to the wall	Δένω τα χέρια της μάνας στον τοίχο
I could not risk more darkness in the world	Δεν θα μπορούσα να ρισκάρω περισσότερο σκοτάδι στον κόσμο
I have the feeling that it is so	Έχω την αίσθηση ότι είναι έτσι
I saw the lady behind the window smiling	Είδα την κυρία πίσω από το παράθυρο να χαμογελά
I want him to be my best friend	Θέλω να είναι ο καλύτερος φίλος μου
I guess the cure for both diseases came hand in hand	Υποθέτω ότι η θεραπεία και από τις δύο ασθένειες ήρθε χέρι-χέρι
I pull his shoulders wide	Τραβάω τους ώμους του πλατιά
The company chose to accept this extra cost	Η εταιρεία επέλεξε να δεχτεί αυτό το επιπλέον κόστος
I really hate doing that	Πραγματικά μισώ να το κάνω αυτό
I also think about it every time it rains heavily	Το σκέφτομαι επίσης κάθε φορά που βρέχει δυνατά
I could not imagine that the trip would go better	Δεν μπορούσα να φανταστώ ότι το ταξίδι θα πήγαινε καλύτερα
I think that was the real shock	Νομίζω ότι αυτό ήταν το πραγματικό σοκ
I want a very similar design	Θέλω ένα πολύ παρόμοιο σχέδιο
I made an appointment to see him	Έκλεισα ραντεβού να τον δω
I was convinced he was gone	Ήμουν πεπεισμένος ότι είχε φύγει
I knew instinctively that she could protect him	Ήξερα ενστικτωδώς ότι μπορούσε να τον προστατεύσει
I thought, as you did, we were helping	Νόμιζα ότι, όπως έκανες εσύ, βοηθούσαμε
I doubt anyone will be there	Αμφιβάλλω ότι κάποιος θα είναι εκεί
I felt a sudden pain of sadness for them	Ένιωσα έναν ξαφνικό πόνο θλίψης για αυτούς
I had to try the bacon first, of course	Έπρεπε να δοκιμάσω πρώτα το μπέικον, φυσικά
I think they are wrong	Νομίζω ότι κάνουν λάθος
I want to meet you first	Θέλω να γνωριστούμε πρώτα
I love such things	Λατρεύω τέτοια πράγματα
I would go to them again	Θα μας τους ξαναπήγαινα
I do not say it casually or maliciously	Δεν το λέω επιπόλαια ή με κακία
I ran to the gate, but it was locked	Έτρεξα προς την πύλη, αλλά ήταν κλειδωμένη
I almost do not remember watching it	Δεν θυμάμαι σχεδόν να το έχω παρακολουθήσει
A quick cut pulled out the arrowhead	Ένα γρήγορο κόψιμο έβγαλε το κεφάλι του βέλους
I filled and tied my cloth	Γέμισα και έδεσα το πανί μου
I could not afford to feed my family	Δεν είχα την οικονομική δυνατότητα να ταΐσω την οικογένειά μου
We had a good time making	Περάσαμε καλά φτιάχνοντας
Therefore, I believe this is a printed letter	Ως εκ τούτου, πιστεύω ότι πρόκειται για έντυπη επιστολή
I think he needs you	Νομίζω ότι σε χρειάζεται
I will not see you again	Δεν θα σε ξαναδώ
I can not fight it or escape it	Δεν μπορώ να το παλέψω ούτε να ξεφύγω από αυτό
I will miss you terribly	Θα μου λείψεις τρομερά
I started attending parties alone	Άρχισα να παρευρίσκομαι μόνος στα πάρτι
I have other orders from him	Σας έχω και άλλες παραγγελίες από αυτόν
Sad destination	Θλιβερός προορισμός
I shudder because something obeys you	Ανατριχιάζω, επειδή κάτι σε υπακούει
I asked you if he had ever broken his promise	Σε ρώτησα αν είχε αθετήσει ποτέ την υπόσχεσή του
I can understand why you both protected her so wildly	Μπορώ να καταλάβω γιατί και οι δύο την προστατεύσατε τόσο άγρια
I was in her apartment	Ήμουν στο διαμέρισμά της
I think that is the problem now	Νομίζω ότι αυτό είναι το πρόβλημα τώρα
I need to see for a replacement	Πρέπει να δω για αντικατάσταση
I have fifty-six boxes of computers	Έχω πενήντα έξι κουτιά υπολογιστών
I waited for him to reach me	Περίμενα να με φτάσει
I think they understood it very well	Νομίζω ότι το κατάλαβαν πολύ σωστά
I could not detect any magic from the statue	Δεν μπορούσα να εντοπίσω καμία μαγεία από το άγαλμα
A memory book is written for them	Ένα βιβλίο μνήμης είναι γραμμένο για αυτούς
However, I have a solution	Ωστόσο, έχω μια λύση
I no longer drink and I neglect my family	Δεν πίνω πλέον και παραμελώ την οικογένειά μου
I quickly climbed into my seat and waited for him	Ανέβηκα γρήγορα στη θέση μου και τον περίμενα
I could not tell if it was male or female	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν ήταν αρσενικό ή θηλυκό
I taught myself to read like that	Έμαθα τον εαυτό μου να διαβάζει έτσι
I love books and ideas	Λατρεύω τα βιβλία και τις ιδέες
I could see him in the mirror	Μπορούσα να τον δω στον καθρέφτη
I worked a good dose of anger	Δούλεψα μια καλή δόση θυμού
I knew the last hour was fast approaching	Ήξερα ότι η τελευταία ώρα πλησίαζε γρήγορα
It was strongly provoked	Προκλήθηκε έντονα
But I like your chair	Μου αρέσει όμως η καρέκλα σου
I glanced inside them	Έριξα μια ματιά μέσα τους
I had a starting point for reference	Είχα μια αφετηρία για αναφορά
I did not understand that you had company	Δεν κατάλαβα ότι είχες παρέα
I felt my vision swimming	Ένιωσα το όραμά μου να κολυμπά
I want the best for my family	Θέλω το καλύτερο για την οικογένειά μου
A woman gave birth to her child, who seemed ill	Μια γυναίκα έφερε στον κόσμο το παιδί της, το οποίο φαινόταν άρρωστο
I just have to sleep	Απλά πρέπει να κοιμηθώ
I need to know their story	Πρέπει να μάθω την ιστορία τους
I guess you can not impose things	Υποθέτω ότι δεν μπορείς να επιβάλεις τα πράγματα
I saw the curtains move	Είδα τις κουρτίνες να κινούνται
I was not physically afraid	Δεν φοβόμουν σωματικά
I did not want to let either of them go	Δεν ήθελα να αφήσω κανέναν από τους δύο να φύγουν
I have the map on my computer screen	Έχω τον χάρτη στην οθόνη του υπολογιστή μου
I had fought their government and I lost	Είχα πολεμήσει την κυβέρνησή τους και έχασα
Some courses are taught by volunteers	Ορισμένα μαθήματα διδάσκονται από εθελοντές
I have to work until the lesson	Πρέπει να δουλέψω μέχρι το μάθημα
I can not tell the whole story to my online friends	Δεν μπορώ να πω όλη την ιστορία στους διαδικτυακούς μου φίλους
I just got dressed and was ready to go down	Μόλις ντύθηκα και ήμουν έτοιμος να κατέβω
I'm sorry to find out	Λυπάμαι που το μαθαίνω
I've been worried about this for too long	Ανησυχούσα για αυτό για πάρα πολύ καιρό
I tried to resist, but her grip was too tight	Προσπάθησα να αντισταθώ, αλλά η λαβή της ήταν πολύ σφιχτή
In my eyes I was doing very well	Στα μάτια μου τα πήγαινα πολύ καλά
I lost my mother a few years ago	Έχασα τη μητέρα μου πριν από μερικά χρόνια
I stood up and looked at it in surprise	Στάθηκα και το κοίταξα έκπληκτος
I could observe the whole world	Μπορούσα να παρατηρήσω όλο τον κόσμο
I can not see who does it	Δεν μπορώ να δω ποιος το κάνει
I walk home still looking out my window	Περπατάω προς το σπίτι ακόμα κοιτάζοντας το παράθυρό μου
I was rather shocked by the information	Ήμουν μάλλον σοκαρισμένος από τις πληροφορίες
I have learned so much in recent years	Έχω μάθει τόσα πολλά αυτά τα τελευταία χρόνια
I brushed my hair and teeth	Βούρτσισα τα μαλλιά και τα δόντια μου
I had, of course, a dead cell phone	Είχα, φυσικά, ένα νεκρό κινητό
I got closer and closer and opened the ribbon	Πλησίαζα όλο και πιο κοντά και άνοιξα την κορδέλα
He was thought to be near death or dying	Θεωρήθηκε ότι ήταν κοντά στο θάνατο ή ότι πέθαινε
I just came out of a meeting	Μόλις βγήκα από μια συνάντηση
I want to see it work on my own	Θέλω να το δω να λειτουργεί μόνος μου
Many conservative views	Πολλές συντηρητικές απόψεις
A gift from my daughter a long time ago	Ένα δώρο από την κόρη μου εδώ και πολύ καιρό
I would not submit to you for silence	Δεν θα υποτασσόμουν σε σένα για σιωπή
And he was amazed at what he found	Και αυτός έμεινε έκπληκτος με αυτό που βρήκε
I keep it all in the family	Τα κρατάω όλα στην οικογένεια
I should never have come here, he thought	Δεν έπρεπε ποτέ να έρθω εδώ, σκέφτηκε
I was not as lucky as you	Δεν ήμουν τόσο τυχερός όσο εσύ
I wonder what happens to her	Αναρωτιέμαι τι συμβαίνει με αυτήν
I can not speak anymore tonight	Δεν μπορώ να μιλήσω άλλο απόψε
I entered its surface	Μπήκα στην επιφάνεια του
I feel wild, strong	Νιώθω άγριος, δυνατός
I understood art, I finally understood it, I cried	Κατάλαβα την τέχνη, τελικά την κατάλαβα, έκλαψα
I will never let these things happen	Δεν θα επιτρέψω ποτέ να συμβούν αυτά τα πράγματα
I love the way his muscles move under his skin	Λατρεύω τον τρόπο που κινούνται οι μύες του κάτω από το δέρμα του
I thought he lived by running away from something or someone	Νόμιζα ότι έζησε τρέχοντας μακριά από κάτι ή κάποιον
I hated and loved you at the same time	Σε μίσησα και σε αγάπησα ταυτόχρονα
I was sure he had been killed	Ήμουν σίγουρος ότι είχε σκοτωθεί
I had to do something about it, and quickly	Έπρεπε να κάνω κάτι για αυτό, και μάλιστα γρήγορα
I gritted my teeth together	Έτρισα τα δόντια μου μεταξύ τους
I look around, confused and then return to the girl	Κοιτάζω τριγύρω, μπερδεμένος και μετά επιστρέφω στο κορίτσι
A woman to kill, he thought	Μια γυναίκα για να σκοτώσεις, σκέφτηκε
I woke up in an instant	Ξύπνησα σε μια στιγμή
I will load the calendar with works	Θα φορτώσω το ημερολόγιο με έργα
I did things for her	Έκανα πράγματα για εκείνη
I put it aside again	Το ξανασύρω στην άκρη
A very expensive, exotic and rare piece of material	Ένα πολύ ακριβό, εξωτικό και σπάνιο κομμάτι υλικού
I will pay the difference	Θα πληρώσω τη διαφορά
I last had sex with you five years ago	Έκανα τελευταία φορά σεξ μαζί σου πριν από πέντε χρόνια
I hoped they would not mind	Ήλπιζα ότι δεν θα τους πείραζε
A stream mixed some dust on the floor	Ένα ρεύμα ανακάτεψε λίγη σκόνη στο πάτωμα
I want to make the source code	Θέλω να κάνω τον πηγαίο κώδικα
I could see that the interior had collapsed	Έβλεπα ότι το εσωτερικό είχε καταρρεύσει
The story evoked a national feeling	Η ιστορία προκάλεσε εθνική αίσθηση
I will not pay you in cash for this transaction	Δεν θα σας πληρώσω σε μετρητά για αυτήν την πράξη
I can not believe it either	Ούτε εγώ μπορώ να το πιστέψω
Guide dogs are allowed	Επιτρέπονται οι σκύλοι-οδηγοί
Delay in diagnosis led to a worse outcome	Η καθυστέρηση στη διάγνωση οδήγησε σε χειρότερη έκβαση
I slipped it fast	Το γλίστρησα γρήγορα
This scene was filmed but later cut	Αυτή η σκηνή γυρίστηκε αλλά αργότερα κόπηκε
I wanted to know the source of the music	Ήθελα να μάθω την πηγή της μουσικής
A merchant wanted us to buy things	Ένας έμπορος ήθελε να αγοράσουμε πράγματα
I prayed he would say that	Προσευχήθηκα να το πει αυτό
A brand new career was emerging on stage	Μια ολοκαίνουργια καριέρα αναδυόταν στη σκηνή
I did not sign anything	Δεν υπέγραψα τίποτα
I always do that too	Κι εγώ πάντα αυτό κάνω
I do not know how to make one of these	Δεν ξέρω πώς να φτιάξω ένα από αυτά
I hate you, half-breed cat	Σε μισώ, ημίαιμη γάτα
I should have been a secret agent	Θα έπρεπε να ήμουν μυστικός πράκτορας
I shrugged and walked away	Ανασήκωσα τους ώμους μου και το πήγαινα
I really want to stay away from men	Θέλω πραγματικά να μείνω μακριά από τους άντρες
This officer is not satisfied with the assignment of independent duties	Αυτός ο αξιωματικός δεν είναι ικανοποιητικός για ανάθεση ανεξάρτητων καθηκόντων
I bring him a glass of water from the kitchen	Του φέρνω ένα ποτήρι νερό από την κουζίνα
I want to check that they are fine	Θέλω να ελέγξω ότι είναι καλά
I was on the team to shoot first	Ήμουν στην ομάδα για να πυροβολήσω πρώτος
I want to take a look at him	Θέλω να του ρίξω μια ματιά
The bills vary depending on what followed	Οι λογαριασμοί ποικίλλουν ανάλογα με το τι ακολούθησε
I did not know who the hell it was	Δεν ήξερα ποιος στο διάολο ήταν
I rushed him to the hospital	Τον πήγα εσπευσμένα στο νοσοκομείο
That is, who knows what may have happened	Δηλαδή, ποιος ξέρει τι μπορεί να έχει συμβεί
I hesitated and then went there	Δίστασα και μετά πήγα εκεί
I think they have been through a lot without another delay	Πιστεύω ότι έχουν περάσει αρκετά χωρίς να αντιμετωπίσουν άλλη καθυστέρηση
I would need them later	Θα τα χρειαζόμουν αργότερα
I never forgot how kind he was	Ποτέ δεν ξέχασα πόσο ευγενικός ήταν
I should be looking to understand	Θα έπρεπε να ψάξω να καταλάβω
I was an alien in a foreign country	Ήμουν εξωγήινος σε μια ξένη χώρα
I thought you were in a relationship	Πίστευα ότι είχατε σχέση
I had killed my family	Είχα σκοτώσει την οικογένειά μου
I can only wonder if anyone is really happy	Δεν μπορώ παρά να αναρωτηθώ αν κάποιος είναι πραγματικά χαρούμενος
I have not been to the sanctuary all week either	Ούτε όλη την εβδομάδα δεν έχω πάει στο ιερό
A space is used between letters and numbers	Χρησιμοποιείται κενό μεταξύ των γραμμάτων και των αριθμών
I had to find the file	Έπρεπε να βρω το αρχείο
I will not die as you expected	Δεν θα πεθάνω όπως περίμενες
I just couldn't take off running	Δεν μπορούσα απλώς να απογειωθώ τρέχοντας
A patient could die if the doctor was not thorough	Ένας ασθενής θα μπορούσε να πεθάνει εάν ο γιατρός δεν ήταν ενδελεχής
I would highly recommend this house	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα αυτό το σπίτι
A kiss he can not resist	Ένα φιλί στο οποίο δεν μπορεί να αντισταθεί
I could smell the flowers	Μπορούσα να μυρίσω τα λουλούδια
I longed to return when everything was different	Λαχταρούσα να επιστρέψω όταν όλα ήταν διαφορετικά
I sigh deeply and close my eyes	Αναστενάζω βαθιά και κλείνω τα μάτια
I finally went home and was lying on the couch	Πήγα σπίτι επιτέλους και ήμουν ξαπλωμένη στον καναπέ
An acquaintance unknown to the customer	Ένα γνωστό άγνωστο στον πελάτη
I know how they are	Ξέρω πώς είναι αυτά
I did not feel any more hesitation	Δεν ένιωσα άλλο δισταγμό
But I think he did it cautiously	Νομίζω όμως ότι το έκανε προληπτικά
I'm never going to do that	Δεν πρόκειται να το κάνω ποτέ αυτό
I think most people would	Νομίζω ότι οι περισσότεροι άνθρωποι θα το έκαναν
I want to be okay with that	Θέλω να είμαι εντάξει με αυτό
I did not know he would return	Δεν ήξερα ότι θα επέστρεφε
I want to maintain his way of life	Θέλω να διατηρήσω τον τρόπο ζωής του
One hundred dollar bill	Λογαριασμός εκατό δολαρίων
I am a brave devil and I will try everything once	Είμαι ένας τολμηρός διάβολος και θα δοκιμάσω τα πάντα μια φορά
I like rides with vehicles and I behave properly in the vehicle	Μου αρέσουν οι βόλτες με οχήματα και συμπεριφέρομαι σωστά στο όχημα
I really liked this book	Μου άρεσε πολύ αυτό το βιβλίο
I could go with light orange with white	Θα μπορούσα να πάω με απαλό πορτοκαλί με λευκό
I think this video answers that question	Νομίζω ότι αυτό το βίντεο απαντά σε αυτήν την ερώτηση
Then I moved to my home counties	Στη συνέχεια μετακόμισα στις κομητείες πατρίδας
A young hot mom type	Μια νεαρή καυτή μαμά τύπου
A few months will not make a difference	Λίγοι μήνες δεν θα κάνουν τη διαφορά
I force myself to take slow, smooth steps	Αναγκάζω τον εαυτό μου να κάνει αργά, ομαλά βήματα
I'm all alone doing it	Είμαι ολομόναχος που το κάνω
I spent time on it that day	Πέρασα χρόνο σε αυτό εκείνη τη μέρα
I have to go somewhere	Κάπου πρέπει να πάω
I need a kiss from you	Χρειάζομαι ένα φιλί από σένα
I'm completely free	Είμαι εντελώς ελεύθερος
I almost felt my old self again	Ένιωθα πάλι σχεδόν τον παλιό μου εαυτό
A knife is not worth two lives	Ένα μαχαίρι δεν αξίζει δύο ζωές
I make many mistakes	Κάνω πολλά λάθη
Their application remained	Έμενε η εφαρμογή τους
I understand obedience	Καταλαβαίνω την υπακοή
One year since it all started	Έναν χρόνο από τότε που ξεκίνησαν όλα
I settled in this job for many years	Εγκαταστάθηκα σε αυτή τη δουλειά για πολλά χρόνια
I will tell you what	θα σου πω τι
Often these difficulties are first observed in school	Συχνά αυτές οι δυσκολίες παρατηρούνται για πρώτη φορά στο σχολείο
I took off immediately	Απογειώθηκα αμέσως
I hope these thoughts will not consume you	Ελπίζω ότι αυτές οι σκέψεις δεν θα σας καταναλώσουν
I knocked on the open door	Χτύπησα την ανοιχτή πόρτα
I saw his every wish	Έβλεπα κάθε επιθυμία του
I found myself almost homeless	Βρέθηκα σχεδόν άστεγος
The surrounding area developed rapidly	Η γύρω περιοχή αναπτύχθηκε γρήγορα
I wanted it more than anything else	Το ήθελα περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
The payment cap is a limit on the monthly payment	Το ανώτατο όριο πληρωμής είναι ένα όριο στη μηνιαία πληρωμή
An indication, a message, a signal, anything	Μια ένδειξη, μήνυμα, σήμα, οτιδήποτε
I can remember it word for word	Μπορώ να το θυμάμαι λέξη προς λέξη
A woman running caught my attention	Μια γυναίκα που έτρεχε τράβηξε την προσοχή μου
I suddenly felt exhausted	Ξαφνικά ένιωσα εξαντλημένη
I just took care of it	Απλώς το φρόντισα
I say and I will say it again	Λέω και θα ξαναπώ
I will be a fiery arrow, pure and true	Θα είμαι ένα φλογερό βέλος, καθαρό και αληθινό
I have to get my own clothes	Πρέπει να πάρω τα δικά μου ρούχα
The report was not published	Η έκθεση δεν δημοσιεύτηκε
I hate anything that draws unnecessary attention in my own way	Μισώ οτιδήποτε τραβάει την περιττή προσοχή με τον τρόπο μου
I have never seen such power	Δεν έχω ξαναδεί τέτοια δύναμη
I know they are happy	Ξέρω ότι είναι χαρούμενοι
I sighed in resignation	Αναστέναξα σε ένδειξη παραίτησης
I want all the evidence and witnesses to be there	Θέλω να υπάρχουν όλα τα στοιχεία και οι μάρτυρες
I got the lab results back	Πήρα τα αποτελέσματα του εργαστηρίου πίσω
I can feel heat in my back	Μπορώ να νιώσω θερμότητα στην πλάτη μου
I was waiting for something to come over me	Περίμενα να έρθει κάτι από πάνω μου
I want to be yours forever	Θέλω να είμαι δικός σου για πάντα
I think there is still hope for her	Νομίζω ότι υπάρχει ακόμα ελπίδα για αυτήν
I hope we do it again	Ελπίζω να το κάνουμε ξανά
A supernatural timeout	Ένα υπερφυσικό τάιμ άουτ
I asked him how he knew that	Τον ρώτησα πώς το ξέρει αυτό
I can not keep her with me for long	Δεν μπορώ να την κρατήσω μαζί μου για πολύ
I had to sit down again	Έπρεπε να κάτσω ξανά
There was a problem, but for once it was not hers	Υπήρχε ένα πρόβλημα, αλλά για μια φορά δεν ήταν δικό της
I said he was not my friend	Είπα ότι δεν ήταν φίλος μου
A black female employee is lying in the information office	Μια μαύρη γυναίκα υπάλληλος βρίσκεται στο γραφείο πληροφοριών
A man turned his head	Ένας άντρας γύρισε το κεφάλι του
I want to keep this job	Θέλω να κρατήσω αυτή τη δουλειά
I had to keep walking backwards	Έπρεπε να συνεχίσω να περπατάω προς τα πίσω
I'm in my windows box right now	Είμαι στο κουτί των windows μου αυτή τη στιγμή
I would not want to spoil her surprise	Δεν θα ήθελα να της χαλάσω την έκπληξη
I can not imagine doing any of these things	Δεν μπορώ να φανταστώ να κάνω τίποτα από αυτά τα πράγματα
I could see a pattern developing here	Μπορούσα να δω ένα μοτίβο να αναπτύσσεται εδώ
I did not have a sufficient answer to give her	Δεν είχα μια επαρκή απάντηση να της δώσω
I'm just out there again	Ξαναβγαίνω μόλις εκεί
I was not ready to believe him	Δεν ήμουν έτοιμος να τον πιστέψω
I keep looking at the lake	Συνεχίζω να κοιτάζω τη λίμνη
He had a black back and a white belly	Είχε μαύρη πλάτη και λευκή κοιλιά
We want this war to end	Θέλουμε να τελειώσει αυτός ο πόλεμος
I came back a little surprised	Γύρισα λίγο έκπληκτος
A man, it's theirs	Ένας άνθρωπος, το είναι τους
I believe you will not regret it	Πιστεύω ότι δεν θα το μετανιώσεις
He becomes a guest of their house	Γίνεται φιλοξενούμενος του σπιτιού τους
I shouted at them	Τους φώναξα
I am a sovereign being	Είμαι κυρίαρχο ον
I could not wait for the next vision	Δεν μπορούσα να περιμένω για το επόμενο όραμα
I can feel a foreign presence nearby	Μπορώ να νιώσω μια ξένη παρουσία κοντά
I never regretted the decision	Ποτέ δεν μετάνιωσα για την απόφαση
I saw what the demon had prevented me from seeing	Είδα αυτό που ο δαίμονας με είχε εμποδίσει να δω
Steady flow of wounds	Σταθερή ροή πληγών
I know that is the reality	Ξέρω ότι αυτή είναι η πραγματικότητα
I opened one and put half a glass	Άνοιξα ένα και έβαλα μισό ποτήρι
I almost was, but this is a different story	Σχεδόν ήμουν, αλλά αυτό είναι μια διαφορετική ιστορία
I carefully approached the front door and knocked	Πλησίασα προσεκτικά την εξώπορτα και χτύπησα
I could stay there all day	Θα μπορούσα να μείνω εκεί όλη μέρα
Here I will limit myself to plants	Εδώ θα περιοριστώ στα φυτά
I reached behind me and carefully touched my left wing	Έφτασα πίσω μου και άγγιξα προσεκτικά το αριστερό μου φτερό
I never felt the warmth of his body against mine	Ποτέ δεν ένιωσα τη ζεστασιά του σώματός του ενάντια στο δικό μου
I wanted it so much, so much	Το ήθελα τόσο πολύ, τόσο πολύ
I know what you are thinking	Ξέρω τι σκεφτόσουν
I will dwell in you forever	Θα κατοικώ μέσα σου για πάντα
I respect that, but that is only half true	Το σέβομαι αυτό, αλλά αυτή είναι μόνο η μισή αλήθεια
I have not reached the nest	Δεν έχω φτάσει στη φωλιά
I like to write online about various topics	Μου αρέσει να γράφω διαδικτυακά για διάφορα θέματα
A predictable force	Μια υπολογίσιμη δύναμη
I want a clean, fresh look	Θέλω μια καθαρή, φρέσκια εμφάνιση
I will show you what you need to do regularly	Θα σας δείξω τι πρέπει να κάνετε τακτικά
At this point I can enjoy my future	Σε αυτό το σημείο μπορώ να απολαύσω το μέλλον μου
I was not feeling well	Δεν ένιωθα καλά
I want you to be better than me	Θέλω να είσαι καλύτερος από μένα
I continue to read the letter after we enter the cabin	Συνεχίζω να διαβάζω το γράμμα αφού μπούμε στην καμπίνα
I would like to talk to you	Θα ήθελα να μιλήσω μαζί σας
I started not taking myself too seriously	Άρχισα να μην παίρνω τον εαυτό μου πολύ στα σοβαρά
I had never seen such expensive things in my life	Δεν είχα ξαναδεί τόσο ακριβά πράγματα στη ζωή μου
Anderson served as director	Ο Άντερσον υπηρέτησε ως διευθυντής
I fed the remaining fish some food	Τα εναπομείναντα ψάρια τα τάισα λίγο φαγητό
X just mentioned you briefly	Ο Χ μόλις σε ανέφερε εν συντομία
I turn and look at the wall, with my back to it	Γυρνάω και κοιτάζω τον τοίχο, με την πλάτη μου προς αυτήν
A diamond ring, surrounded by black diamonds	Ένα διαμαντένιο δαχτυλίδι, που περιβάλλεται από μαύρα διαμάντια
I could not find my father	Δεν μπορούσα να βρω τον πατέρα μου
I did not waste time to leave there	Δεν έχασα χρόνο για να φύγω από εκεί
I suggest we spend the night here	Προτείνω να περάσουμε τη νύχτα εδώ
He was established as its president	Καθιερώθηκε ως πρόεδρος της
I'm so excited to try it	Είμαι τόσο ενθουσιασμένος που θα το δοκιμάσω
I think we may have stopped them for a while	Νομίζω ότι μπορεί να τους σταματήσαμε για λίγο
A darker, orange pattern covered some areas	Ένα πιο σκούρο, πορτοκαλί σχέδιο κάλυπτε ορισμένα σημεία
I have never had a sandwich so good before	Ποτέ δεν είχα ένα σάντουιτς τόσο καλό πριν
I can not believe how things turned out	Δεν μπορώ να πιστέψω πώς εξελίχθηκαν τα πράγματα
I felt bad for the child	Ένιωσα άσχημα για το παιδί
I saw good and anger as temporary conditions	Έβλεπα το καλό και το θυμό ως προσωρινές συνθήκες
Now I would be free	Τώρα θα γινόμουν ελεύθερος
I could not imagine why	Δεν μπορούσα να φανταστώ γιατί
I open my door and he enters	Ανοίγω την πόρτα μου και μπαίνει μέσα
I need to know your intention	Πρέπει να ξέρω την πρόθεσή σου
I can not erase these feelings overnight	Δεν μπορώ να σβήσω αυτά τα συναισθήματα από τη μια μέρα στην άλλη
I expect their future to be dim	Περιμένω το μέλλον τους να είναι αμυδρό
I looked at the instructions in my hands	Κοίταξα τις οδηγίες στα χέρια μου
I could not see that	Δεν μπορούσα να το δω αυτό
I mean far above them	Εννοώ πολύ πάνω από αυτά
Some solitary species may move slowly	Μερικά μοναχικά είδη μπορούν να κινηθούν αργά
I have lived a long time	Έχω ζήσει πολύ καιρό
I find it easy to take advantage of	Θεωρώ ότι είναι εύκολο να εκμεταλλευτώ
I like to be creative	Μου αρέσει να είμαι δημιουργικός
I would not withdraw my money left, right and in the center	Δεν θα έβγαζα τα χρήματά μου αριστερά, δεξιά και στο κέντρο
I understand that your son is going to graduate	Καταλαβαίνω ότι ο γιος σας πρόκειται να αποφοιτήσει
I can use the voice of my mind with her	Μπορώ να χρησιμοποιήσω τη φωνή του μυαλού μου μαζί της
I felt miserable and poor all of a sudden	Ένιωσα άθλια και φτωχή ξαφνικά
I will not go down there again	Δεν θα ξαναπάω εκεί κάτω
Then I lost my sense of smell	Μετά έχασα την όσφρησή μου
I was called from the classroom	Με κάλεσαν από την τάξη
I want to share your heart and experience your feelings	Θέλω να μοιραστώ την καρδιά σας και να βιώσω τα συναισθήματά σας
I agree that this requires more research	Συμφωνώ ότι αυτό απαιτεί περισσότερη έρευνα
I should have gone anyway	Θα έπρεπε να πάω πάντως
I take my breath only to lose it again	Παίρνω την ανάσα μου μόνο για να τη χάσω ξανά
A mother should never have a loved one	Μια μητέρα δεν πρέπει ποτέ να έχει αγαπημένο
I'm very disappointed, -H	είμαι πολύ απογοητευμένος,-Η
I did not have to worry though	Δεν έπρεπε να ανησυχώ όμως
A printed questionnaire is half the puzzle	Ένα έντυπο ερωτηματολόγιο είναι το μισό του παζλ
I honestly believe that	Ειλικρινά το πιστεύω αυτό
She appeared in a supporting role in the film	Εμφανίστηκε σε δεύτερο ρόλο στην ταινία
I ignored him looking ahead with my chin up	Τον αγνόησα κοιτώντας μπροστά με το πηγούνι ψηλά
I knew nothing about it	Δεν ήξερα τίποτα για αυτό
I think they are awesome	Νομίζω ότι είναι φοβεροί
I slowly gather my legs from below and stand up	Μαζεύω αργά τα πόδια μου από κάτω και σηκώνομαι όρθιος
I know you understand that	Ξέρω ότι το καταλαβαίνεις αυτό
I could not get through it	Δεν μπορούσα να το περάσω
I whispered for the same reason	ψιθύρισα για τον ίδιο λόγο
I tell them the same	Τους λέω το ίδιο
I like it when these people sin	Μου αρέσει όταν αυτοί οι άνθρωποι αμαρτάνουν
I hope you can see them from this email	Ελπίζω να μπορείτε να τα δείτε από αυτό το email
I decided to go out for a walk	Αποφάσισα να βγω έξω για μια βόλτα
I knew it from the very first time	Το ήξερα από την πρώτη κιόλας φορά
I bend over him, with my face close to his	Σκύβω πάνω του, με το πρόσωπό μου κοντά στο δικό του
I have to distinguish it from my clothes and things	Πρέπει να το ξεχωρίσω από τα ρούχα και τα πράγματά μου
What interests me is the complexity	Αυτό που με ενδιαφέρει είναι η πολυπλοκότητα
One had to match which	Ένα έπρεπε να ταιριάζει με το οποίο
I followed the quarters in the men's bathroom	Ακολούθησα τα τέταρτα στο ανδρικό μπάνιο
I look at the dead plant	Κοιτάζω το νεκρό φυτό
I throw them in the nearest trash can	Τα πετάω στον πλησιέστερο κάδο απορριμμάτων
I was taught to follow orders	Με έμαθαν να ακολουθώ εντολές
I started towards them	Ξεκίνησα προς το μέρος τους
I do not have special gifts	Δεν έχω ιδιαίτερα δώρα
I know everything about you and everything you will do	Ξέρω τα πάντα για σένα και όλα όσα θα κάνεις
I had to find out what those pictures were	Έπρεπε να βρω ποιες ήταν αυτές οι εικόνες
I join them and watch	Ενώνομαι μαζί τους και παρακολουθώ
I had a salad and it was good	Είχα μια σαλάτα και ήταν καλό
I bought two pairs of glasses	Αγόρασα δύο ζευγάρια γυαλιά
Thank you sincerely	Σας ευχαριστώ ειλικρινά
I would love to move	Θα ήθελα πολύ να μετακομίσω
I was so disappointed	Ήμουν τόσο απογοητευμένος
A bitter laugh escaped his mouth	Ένα πικρό γέλιο ξέφυγε από το στόμα του
I have to prepare now to drive to the airport	Πρέπει να προετοιμαστώ τώρα για να οδηγήσω στο αεροδρόμιο
I was a little confused	Ήμουν λίγο μπερδεμένος
I did a good wash in the car	Έκανα ένα καλό πλύσιμο στο αυτοκίνητο
I mean, you did not like me	Εννοώ ότι δεν με συμπαθούσες
I look forward to taking a shower	Ανυπομονώ να κάνω ντους
I led him to that alley	Τον οδήγησα σε εκείνο το δρομάκι
I checked the glowing alarm clock	Έλεγξα το λαμπερό ξυπνητήρι
I did not belong to her world	Δεν ανήκα στον κόσμο της
I saw the way you watched her during dinner	Είδα τον τρόπο που την παρακολουθούσες κατά τη διάρκεια του δείπνου
Smith was very successful with the ball	Ο Σμιθ ήταν πολύ επιτυχημένος με την μπάλα
I wrote about this before	Έγραψα για αυτό πριν
I will feel easier myself	Θα νιώθω πιο εύκολα ο ίδιος
I was not trying to be pathetic	Δεν προσπαθούσα να είμαι αξιολύπητος
I could probably afford a shower	Μάλλον θα μπορούσα να αντέξω ένα ντους
I had a plan and I was ready	Είχα ένα σχέδιο και ήμουν έτοιμος
I was not interested in hearing it all night	Δεν με ενδιέφερε να το ακούσω όλο το βράδυ
A train is coming from the direction we were headed	Ένα τρένο έρχεται από την κατεύθυνση που είχαμε κατευθυνθεί
I returned to the farm full of anxiety	Επέστρεψα στη φάρμα γεμάτος ανησυχία
I got this deposit you made	Πήρα αυτή την κατάθεση που έβαλες
A bit random, so they probably won't always fit	Λίγο τυχαία, οπότε πιθανότατα δεν θα ταιριάζουν πάντα
I paid for it myself	Το πλήρωσα μόνος μου
Physiotherapy enabled her to finally recover every movement	Η φυσικοθεραπεία της έδωσε τη δυνατότητα να ανακτήσει τελικά κάθε κίνηση
I expect him to recover enough to sit down	Περιμένω να συνέλθει αρκετά για να καθίσει
I agreed and he started driving	Συμφώνησα και άρχισε να οδηγεί
But I know it was not needed	Ξέρω όμως ότι δεν χρειαζόταν
I wanted to be clean	Ήθελα να είμαι καθαρός
I completely disagree with this statement	Διαφωνώ πλήρως με αυτή τη δήλωση
I was a sexual being	Ήμουν σεξουαλικό ον
Warm, intense pressure	Ζεστή, έντονη πίεση
I think she was a younger woman	Νομίζω ότι ήταν μια νεότερη γυναίκα
I have a question for everyone	Έχω μια ερώτηση για όλους
I understand the context and the unique rotation, shooting and direction	Κατανοώ το πλαίσιο και τη μοναδική περιστροφή, λήψη και κατεύθυνση
I already understood the essence	Κατάλαβα ήδη την ουσία
I should be there	Θα έπρεπε να είμαι αυτός εκεί
I was just a helping hand	Ήμουν απλώς ένα χέρι βοηθείας
I got a job and I never answered	Με έπιασε η δουλειά και δεν απάντησα ποτέ
I probably would not be sitting here in this case	Μάλλον δεν θα καθόμουν εδώ σε αυτή την περίπτωση
A blush went up to my neck and face	Ένα ρουζ ανέβηκε στο λαιμό μου και στο πρόσωπό μου
I make the low elevated	κάνω το χαμηλό εξυψωμένο
I am the one who has been waiting for your coming for a long time	Είμαι αυτός που περίμενε καιρό τον ερχομό σου
I offer an experience to others	Προσφέρω μια εμπειρία σε άλλους
I told him the plane was dangerous	Του είπα ότι το αεροπλάνο ήταν επικίνδυνο
His burial place is unknown	Ο τόπος ταφής του είναι άγνωστος
I feel a little light as everything is combined	Νιώθω λίγο ανάλαφρη καθώς όλα συνδυάζονται
Females tend to grow taller than males	Τα θηλυκά τείνουν να μεγαλώνουν περισσότερο από τα αρσενικά
I was standing there motionless	Στεκόμουν εκεί ακίνητος
I turn my gaze to meet the strange look of the man	Γυρίζω το βλέμμα μου για να συναντήσω το περίεργο βλέμμα του άντρα
I only work for myself	Δουλεύω μόνο για τον εαυτό μου
Forest route then	Δασική διαδρομή λοιπόν
I waited to see what hand he would show	Περίμενα να δω τι χέρι θα έδειχνε
I knew someone would take more time	Ήξερα ότι κάποιος θα έπαιρνε περισσότερο χρόνο
I made another video for this	Έκανα ένα άλλο βίντεο για αυτό
I could watch it again and again	Θα μπορούσα να το παρακολουθώ ξανά και ξανά
I would avoid it in the future	Θα το απέφευγα στο μέλλον
I especially liked watching the little man	Μου άρεσε ιδιαίτερα να παρακολουθώ τον μικρό άνθρωπο
I see it every day in other people	Το βλέπω κάθε μέρα σε άλλα άτομα
I was going to leave the next morning	Θα έπαιρνα εξιτήριο το επόμενο πρωί
Three public golf courses are offered in the town	Τρία δημόσια γήπεδα γκολφ προσφέρονται στην πόλη
I grew up in the restaurant area	Μεγάλωσα στον χώρο του εστιατορίου
I refuse to get my hands dirty for easy money	Αρνούμαι να λερώσω τα χέρια μου για εύκολα χρήματα
I can not let you go, you know	Δεν μπορώ να σε αφήσω να φύγεις, το ξέρεις
However, I was glad to be with him tonight	Ωστόσο, ήμουν χαρούμενος που ήρθα μαζί του απόψε
I was not alone he said	Δεν ήμουν μόνος είπε
I receive new information every second	Λαμβάνω νέες πληροφορίες κάθε δευτερόλεπτο
A player without a computer	Ένας παίκτης χωρίς υπολογιστή
I dream of being happy and making love	Ονειρεύομαι να είμαστε ευτυχισμένοι και να κάνουμε έρωτα
I had to look for a sign	Έπρεπε να ψάξω για ένα σημάδι
I was a good husband and father	Ήμουν καλός σύζυγος και πατέρας
I did not participate, but we went there anyway	Δεν συμμετείχα, αλλά πήγαμε εκεί ούτως ή άλλως
I was strong enough this time to hold her high	Ήμουν αρκετά δυνατή αυτή τη φορά για να την κρατήσω ψηλά
I wish I was your pillow under your head	Μακάρι να είμαι το μαξιλάρι σου κάτω από το κεφάλι σου
I thought for a moment and laughed	Σκέφτηκα για μια στιγμή και γέλασα
A few moments later he reached the stone	Λίγες στιγμές αργότερα έφτασε στην πέτρα
I leaned on him to avoid shaking	Ακούμπησα πάνω του για να αποφύγω το κούνημα
I think they do it for fun	Νομίζω ότι το κάνουν για πλάκα
I must warn you, there was a battle	Πρέπει να σας προειδοποιήσω, υπήρξε μάχη
I felt this beauty again	Ένιωσα ξανά αυτή την ομορφιά
I wonder if this is some kind of record	Αναρωτιέμαι αν αυτό είναι κάποιο είδος δίσκου
I followed the path secretly	Ακολούθησα το μονοπάτι στα κρυφά
I started to change after that day	Άρχισα να αλλάζω μετά από εκείνη την ημέρα
I thought you would	Νόμιζα ότι θα ήσουν
A tear escaped and rolled down my cheek	Ένα δάκρυ ξέφυγε και κύλησε στο μάγουλό μου
A vital precaution, given their load	Μια ζωτική προφύλαξη, λαμβάνοντας υπόψη το φορτίο τους
I want to see where it leads me	Θέλω να δω πού με οδηγεί
I closed to protect her	Κλείθηκα για να την προστατέψω
I knew nothing	Δεν ήξερα τίποτα
I have to let it out	Πρέπει να το αφήσω έξω
I will show you the plans later	Θα σας δείξω τα σχέδια αργότερα
I was afraid of him, although not completely	Τον φοβόμουν αν και όχι εντελώς
I was very afraid that we would put them on	Φοβόμουν πολύ ότι θα τα βάλουμε
A little while later a gentle knock was heard in the room	Λίγη ώρα αργότερα ακούστηκε ένα απαλό χτύπημα στο δωμάτιο
I told you what to do	Σου είπα τι να κάνεις
I like to see you get tough	Μου αρέσει να σε βλέπω να γίνεσαι σκληρός
I thought it had to be you	Νόμιζα ότι έπρεπε να είσαι εσύ
I'm coming to the clouds	Έρχομαι στα σύννεφα
I have best friends	Έχω τους καλύτερους φίλους
Now I can hear the news	Τώρα μπορώ να ακούσω τα νέα
I was in big trouble	Ήμουν σε μεγάλο μπελά
I trust you with my life	Σου εμπιστεύομαι τη ζωή μου
I have completed my entire system doing the job	Έχω ολοκληρώσει όλο το σύστημά μου κάνει τη δουλειά
I never had this moment	Δεν είχα ποτέ αυτή τη στιγμή
I just could not stop looking at her	Απλώς δεν μπορούσα να σταματήσω να την κοιτάζω
A few glasses went up to the table	Μερικά ποτήρια ανέβηκαν στο τραπέζι
I can not go back now	Δεν μπορώ να κάνω πίσω τώρα
I could not bear to see anymore	Δεν άντεχα άλλο να βλέπω
I leaned my head against the cold window and sighed	Ακούμπησα το κεφάλι μου στο κρύο παράθυρο και αναστέναξα
I went to church regularly	Πήγαινα τακτικά στην εκκλησία
I want to know what they do	Θέλω να μάθω τι κάνουν
I love the way you smell	Λατρεύω τον τρόπο που μυρίζεις
I want to warn you	Θέλω να σας προειδοποιήσω
I still believe it with all my heart	Εξακολουθώ να το πιστεύω με όλη μου την καρδιά
I think we should finish in two hours	Υπολογίζω ότι θα πρέπει να τελειώσουμε μέσα σε δύο ώρες
I think it depends on your race	Νομίζω ότι εξαρτάται από τη φυλή σου
I get up and put one foot on his stomach	Ανασηκώνομαι και βάζω ένα πόδι στο στομάχι του
I definitely felt more relaxed	Σίγουρα ένιωσα πιο χαλαρή
I know you are strong and brave	Ξέρω ότι είσαι δυνατός και γενναίος
I threw away the blankets	Πέταξα τις κουβέρτες
I threw the nest at him	Του πέταξα τη φωλιά
I can understand why they divorced	Μπορώ να καταλάβω γιατί χώρισαν
I will not try to explain	Δεν θα προσπαθήσω να εξηγήσω
I have to get used to the smell of fish	Πρέπει να συνηθίσω τη μυρωδιά του ψαριού
I think we made a mistake with him	Νομίζω ότι κάναμε λάθος μαζί του
A game was being set up	Ένα παιχνίδι στήνονταν
I know what to follow	Ξέρω τι πρέπει να ακολουθήσει
I can not remember anything the teacher said	Δεν μπορώ να θυμηθώ τίποτα που είπε ο δάσκαλος
I suddenly regret not making more friends	Ξαφνικά μετανιώνω που δεν έκανα περισσότερους φίλους
Also I can not write code myself	Επίσης δεν μπορώ να γράψω κώδικα μόνος μου
This was followed by an entirely musical career	Στη συνέχεια ακολούθησε μια εξ ολοκλήρου μουσική καριέρα
At first I thought it was	Στην αρχή νόμιζα ότι ήταν
A gentle diet was continued for six weeks	Μια απαλή δίαιτα συνεχίστηκε για έξι εβδομάδες
I could not help but return her smile	Δεν μπορούσα να μην της ανταποδώσω το χαμόγελο
I can not read anymore	Δεν μπορώ να διαβάσω άλλο
I knew this was what I needed	Ήξερα ότι αυτό χρειαζόταν από εμένα
I should not have been a slave	Δεν έπρεπε να είμαι σκλάβος
I only had to take on five of them	Έπρεπε να αναλάβω μόνο πέντε από αυτά
I pick up my phone and pick it up	Πιάνω το τηλέφωνό μου και το παίρνω
I have not spoken to you in years	Δεν σου έχω μιλήσει εδώ και χρόνια
I can not leave my mom alone	Δεν μπορώ να αφήσω τη μαμά μου μόνη
I also pull out chest hair	Επίσης βγάζω τρίχες στο στήθος
Such a body could do whatever it wanted	Ένα τέτοιο σώμα, μπορούσε να κάνει ό,τι ήθελε
I noticed a shift in the room	Παρατήρησα μια μετατόπιση στο δωμάτιο
I got married	έκανα γάμο
I just had to see her, talk to her	Έπρεπε απλώς να τη δω, να της μιλήσω
I knew he had a difficult day	Ήξερα ότι είχε μια δύσκολη μέρα
He denied all charges	Αρνήθηκε όλες τις κατηγορίες
I was surprised he was missing a cell phone	Ήμουν έκπληκτος που του έλειπε ένα κινητό τηλέφωνο
He did not need a job at all	Δεν χρειαζόταν καθόλου δουλειά
I will show up for the exams soon	Σύντομα θα εμφανιστώ για τις εξετάσεις
I guess we have an agreement	Υποθέτω ότι έχουμε συμφωνία
I just wanted to stop today and talk to you	Ήθελα απλώς να σταματήσω σήμερα και να μιλήσω μαζί σου
I really did not fit in with any crowd	Πραγματικά δεν ταίριαζα με κανένα πλήθος
I have nothing to be ashamed of	Δεν έχω τίποτα να ντρέπομαι
A possible happy ending	Ένα πιθανό αίσιο τέλος
I was so scared before	Ήμουν τόσο φοβισμένος πριν
I can not be well two minutes at a time	Δεν μπορώ να είμαι καλά δύο λεπτά τη φορά
I have not seen you all day	Δεν σε έχω δει όλη μέρα
I think it was	Πιστεύω ότι ήταν
I could not leave you, not so soon	Δεν θα μπορούσα να σε παρατήσω, όχι τόσο σύντομα
I did not want to influence your choice	Δεν ήθελα να επηρεάσω την επιλογή σου
I got a little tired too	Κι εγώ κουράστηκα λίγο
I can understand how rock stars feel	Μπορώ να καταλάβω πώς νιώθουν οι ροκ σταρ
I told them this morning	Τους είπα σήμερα το πρωί
I could feel every inch of it	Μπορούσα να νιώσω κάθε σταθερό εκατοστό του
I felt like a huge weight had been lifted	Ένιωσα σαν να είχε σηκωθεί ένα τεράστιο βάρος
I doubt if anyone is on the line	Αμφιβάλλω αν υπάρχει κάποιος στη γραμμή
I called her yesterday afternoon	Της τηλεφώνησα χθες το απόγευμα
I think I should ask the public	Πιστεύω να ρωτήσω το κοινό
I hope you feel me here, to watch you	Ελπίζω να με αισθάνεσαι εδώ, να σε παρακολουθώ
I want to believe you	Θέλω να σε πιστέψω
I wish he was here with us	Μακάρι να ήταν εδώ μαζί μας
I think it's a great mind experiment	Νομίζω ότι είναι ένα εξαιρετικό πείραμα μυαλού
There I learned programming, but at a cost	Εκεί έμαθα προγραμματισμό, αλλά με κόστος
I turned my attention back to research	Έστρεψα την προσοχή μου ξανά στην έρευνα
I did not hear him again after that	Δεν τον ξαναάκουσα μετά από αυτό
I needed something to get the edge off	Χρειαζόμουν κάτι για να βγάλω την άκρη
I would not have been left out of this for the world	Δεν θα είχα μείνει έξω από αυτό για τον κόσμο
I can take him on and then we can do it	Μπορώ να τον αναλάβω και μετά να τα καταφέρουμε
I'm here to find someone specific	Είμαι εδώ για να βρω κάποιον συγκεκριμένο
I can not recommend it enough	Δεν μπορώ να το συστήσω αρκετά
I make you well, you live now	Σε φτιάχνω καλά, ζεις τώρα
I had not seen my relatives for months	Δεν είχα δει τους συγγενείς μου εδώ και μήνες
I also thought that religion could help	Σκέφτηκα επίσης ότι η θρησκεία μπορεί να βοηθήσει
I am referring to the transfer service	Αναφέρομαι στην υπηρεσία μεταφοράς
I wanted to create the ultimate man in my image	Ήθελα να δημιουργήσω τον απόλυτο άντρα στην εικόνα μου
I could not have asked for a better event planner	Δεν θα μπορούσα να είχα ζητήσει καλύτερο προγραμματιστή εκδηλώσεων
I am willing to help you with your loved one	Είμαι πρόθυμος να σε βοηθήσω με τον αγαπημένο σου
I must forget that it is there	Πρέπει να ξεχάσω ότι είναι εκεί
I had many reasons to fight	Είχα πολλούς λόγους να τσακωθώ
I looked at the black sky and waited	Κοίταξα τον μαύρο ουρανό και περίμενα
I deserve a consequence	Μου αξίζει μια συνέπεια
I have no doubt that at times he was overly confused	Δεν έχω αμφιβολία ότι κατά καιρούς βίωσε υπερβολική σύγχυση
I did not know why he made me do this	Δεν ήξερα γιατί με έβαζε να το κάνω αυτό
I was at the end of my life, for sure	Ήμουν στο τέλος της ζωής μου, σίγουρα
I left hurriedly, eager to leave his eyes	Έφυγα βιαστικά, ανυπόμονα να φύγω από τα μάτια του
I stumbled back and landed on my ass	Σκόνταψα προς τα πίσω και προσγειώθηκα στον κώλο μου
I can not hear these things	Δεν μπορώ να ακούσω αυτά τα πράγματα
I say you have to be together to solve problems	Λέω ότι πρέπει να είστε μαζί για να λύσετε προβλήματα
I took a breath of appreciation	Έβγαλα μια ανάσα από εκτίμηση
I feel the change inside her as she walks away	Νιώθω την αλλαγή μέσα της καθώς απομακρύνεται
I heard the sound of one of my children	Άκουσα τον ήχο ενός από τα παιδιά μου
I got up and gave her my stack	Σηκώθηκα και της έδωσα τη στοίβα μου
I made my first pull and fell in love immediately	Έκανα το πρώτο μου τράβηγμα και ερωτεύτηκα αμέσως
I was not used to such simple conversations	Δεν είχα συνηθίσει σε τόσο απλές κουβέντες
I could look in the mirror	Θα μπορούσα να κοιτούσα στον καθρέφτη
I would not have a child	Δεν θα έκανα παιδί
I was never afraid of hard work	Ποτέ δεν φοβήθηκα τη σκληρή δουλειά
I deserve to die more than anyone else	Μου αξίζει να πεθάνω περισσότερο από οποιονδήποτε άλλον
Really, I got the job purely by chance	Πραγματικά, πήρα τη δουλειά καθαρά από τύχη
I really like to have company	Πραγματικά μου αρέσει να έχω παρέα
I feel the perfect self now	Νιώθω ο τέλειος εαυτός τώρα
I went down the stairs and got lost immediately	Κατέβασα τις σκάλες και χάθηκα αμέσως
A tent had been set up on the far side	Στη μακρινή πλευρά είχε στηθεί μια σκηνή
I know the result before you make your plans	Ξέρω το αποτέλεσμα πριν κάνετε τα σχέδιά σας
A gathering that accumulated because the building was sealed	Μια συγκέντρωση που συσσωρεύτηκε επειδή το κτίριο ήταν σφραγισμένο
It was developed into a more scientific search much later	Αναπτύχθηκε σε μια πιο επιστημονική αναζήτηση πολύ αργότερα
That was really all it was about	Αυτό ήταν πραγματικά το μόνο που επρόκειτο
I can not see anything out here	Δεν μπορώ να δω τίποτα εδώ έξω
I hold it because it touched something inside me	Το κρατάω γιατί άγγιξε κάτι μέσα μου
I apologize for the confusion	Ζητώ συγγνώμη για τη σύγχυση
I needed another look at what he had written	Χρειαζόμουν άλλη μια ματιά σε αυτά που είχε γράψει
I also enjoy your experiences from this life	Κι εγώ απολαμβάνω τις εμπειρίες σου από αυτή τη ζωή
I need to remove it from the photo tomorrow	Χρειάζομαι να την αφαιρέσω από την φωτογραφία αύριο
For all the good he did	Για όλα τα καλά που έκανε
I pulled out this box and looked at the writing	Τράβηξα αυτό το κουτί και κοίταξα το γραπτό
I take them out and we have a good time	Τα βγάζω και περνάμε καλά
I tried to drive the thought out of my mind	Προσπάθησα να διώξω τη σκέψη από το μυαλό μου
A thousand little dreams	Χίλια μικρά όνειρα
I see that this is very close to happening	Βλέπω ότι αυτό είναι πολύ κοντά στο να συμβεί
I have to hug them all and be excited	Θα πρέπει να τα αγκαλιάσω όλα και να είμαι ενθουσιασμένη
I can not help him without this name	Δεν μπορώ να τον βοηθήσω χωρίς αυτό το όνομα
I was the one who trained him then	Εγώ ήμουν αυτός που τον εκπαίδευσα τότε
I guess we have to wait and see what exactly	Υποθέτω ότι θα πρέπει να περιμένουμε και να δούμε τι ακριβώς
I check to see if there are similarities	Ελέγχω να δω αν υπάρχει ομοιότητα
I do not eat their food	Δεν τρώω το φαγητό τους
I'm in love with this baby	Είμαι ερωτευμένος με αυτό το μωρό
I missed you so much	μου έλειψες τόσο πολύ
I rub her knee and give her a promise	Της τρίβω το γόνατο και της δίνω μια υπόσχεση
I felt her presence and her spirit	Ένιωσα την παρουσία της και το πνεύμα της
I can feel the scenes so intensely	Μπορώ να νιώσω τις σκηνές τόσο έντονα
Just ten minutes later, and it was close enough	Μόλις δέκα λεπτά αργότερα, και ήταν αρκετά κοντά
I stay informed about what is out there	Παραμένω ενημερωμένος για αυτό που υπάρχει εκεί έξω
I have nothing else to say today	Δεν έχω τίποτα άλλο να πω σήμερα
I missed his selfishly stolen kisses	Μου έλειψαν τα εγωιστικά κλεμμένα φιλιά του
I scream with pleasure	Ουρλιάζω από ευχαρίστηση
I need to know that you are not a danger to her	Πρέπει να ξέρω ότι δεν αποτελείς κίνδυνο για αυτήν
I guess the general population lives here	Υποθέτω ότι εδώ ζει ο γενικός πληθυσμός
I raise him as he goes	Τον μεγαλώνω όσο πάει
I saw traffic on the left side of the road	Είδα κίνηση από την αριστερή πλευρά του δρόμου
It took three days to print	Χρειάστηκαν τρεις μέρες για να εκτυπωθούν
I wish he had not	Μακάρι να μην είχε
I guarantee it will have a profoundly beneficial spiritual effect	Εγγυώμαι ότι θα έχει μια βαθιά ευεργετική πνευματική επίδραση
I hope he sings another original	Εύχομαι να τραγουδήσει ένα άλλο πρωτότυπο
I could not stand it if something happened to you	Δεν θα άντεχα αν σου συνέβαινε κάτι
I bet you could become a teacher there	Στοιχηματίζω ότι θα μπορούσες να γίνεις δάσκαλος εκεί
I looked at him and sighed heavily	Κοίταξα προς το μέρος του και αναστέναξα βαριά
I stayed only for a simple life and breath	Έμεινα μόνο για απλή ζωή και αναπνοή
I have no idea what to do	Δεν έχω ιδέα τι να το κάνω
I started blaming myself	Άρχισα να κατηγορώ τον εαυτό μου
I shone in the mirror	Έλαμψα στον καθρέφτη
Congratulations on your effort	Συγχαίρω την προσπάθειά σας
A dirty, rough slit ran along the inside	Ένα βρώμικο, τραχύ σχίσμα έτρεχε κατά μήκος του εσωτερικού
I guess the deeper the relationship, the harder it is to hit	Υποθέτω ότι όσο πιο βαθιά είναι η σχέση, τόσο πιο δύσκολο είναι το χτύπημα
I dare to relax a bit again	Τολμώ να χαλαρώσω κάπως ξανά
I hoped you had the papers ready for me	Ήλπιζα να είχατε τα χαρτιά έτοιμα για μένα
I really think you should give your sister a chance	Πραγματικά πιστεύω ότι πρέπει να δώσεις μια ευκαιρία στην αδερφή σου
I hope you can tell me this story one day	Ελπίζω να μπορέσεις να μου πεις αυτή την ιστορία μια μέρα
I have missed him so much for the last four years	Μου έλειψε τόσο πολύ τα τελευταία τέσσερα χρόνια
I knew her before the injury	Την ήξερα πριν τη ζημιά
I could not stay by while he was killing prisoners	Δεν μπορούσα να μείνω δίπλα ενώ σκότωνε κρατούμενους
I estimated about twenty	Εκτίμησα περίπου είκοσι
I can choose not to start the feeling	Μπορώ να επιλέξω να μην ξεκινήσω το συναίσθημα
I loved the people in this book	Αγάπησα τους ανθρώπους σε αυτό το βιβλίο
I asked her at a concert two weeks away	Της ζήτησα σε μια συναυλία δύο εβδομάδες μακριά
I had shorts on the back	Είχα σορτς στο πίσω μέρος
I wanted to take his pain and make him smile	Ήθελα να πάρω τον πόνο του και να τον κάνω να χαμογελάσει
I just liked that saying	Απλώς μου άρεσε αυτό το ρητό
A ragged wound that required plastic surgery	Μια κουρελιασμένη πληγή που απαιτούσε πλαστική επέμβαση
I know a lot is true	Ξέρω ότι πολλά είναι αλήθεια
I can not understand anything they say	Δεν μπορώ να καταλάβω τίποτα από αυτά που λένε
I had to fight first	Έπρεπε να παλέψω πρώτα
I killed a begging child	Σκότωσα ένα παιδί που ζητιανεύει
I have no feelings	Δεν έχω συναισθήματα
I regretted it immediately	Το μετάνιωσα αμέσως
I followed her there and watched her from the shadows	Την ακολούθησα εκεί και την παρακολουθούσα από τις σκιές
I had to think about what to do next	Έπρεπε να σκεφτώ τι να κάνω μετά
I respect your work, you mine	Σέβομαι τη δουλειά σου, εσύ τη δική μου
I hope everything goes well for you	Ελπίζω να πάνε όλα καλά για σένα
I love, I love these girls and I love being a mom	Λατρεύω, αγαπώ αυτά τα κορίτσια και μου αρέσει να είμαι μαμά
I fell asleep, and he was there again	Αποκοιμήθηκα, και ήταν πάλι εκεί
I had no choice	Δεν είχα άλλη επιλογή
I just add that the stone would be right	Προσθέτω μόνο ότι η πέτρα θα ήταν σωστή
I smiled and nodded in agreement	Χαμογέλασα και έγνεψα καταφατικά δίνοντας την άδεια
I think the difference is quite significant	Νομίζω ότι η διαφορά είναι αρκετά αξιοσημείωτη
I recently bought this antique pair	Αγόρασα πρόσφατα αυτό το ζευγάρι αντίκες
I also had to check his fingernails	Έπρεπε επίσης να ελέγξω τα νύχια του
I want you to go back	Θέλω να κάνεις πίσω
I should never have questioned her	Δεν έπρεπε ποτέ να την αμφισβητήσω
I immediately go back, so that he does not see me	Κάνω αμέσως πίσω, για να μη με βλέπει
I reached out to grab the man by the collar	Άπλωσα το χέρι για να πιάσω τον άντρα από το γιακά
I would not swear it	Δεν θα το ορκιζόμουν
I thought you were all soldiers	Νόμιζα ότι ήσασταν όλοι στρατιώτες
I could not find another	Δεν κατάφερα να βρω άλλο
I wake up looking at my phone	Ξυπνάω κοιτώντας το τηλέφωνό μου
I can afford to lie down for a few days	Έχω την πολυτέλεια να ξαπλώνω χαμηλά για λίγες μέρες
I watched my fingers in the smooth letters	Παρακολούθησα τα δάχτυλά μου στα λεία γράμματα
A strange feeling in my stomach, like I'm pregnant, maybe	Μια περίεργη αίσθηση στο στομάχι μου, σαν να είμαι έγκυος, ίσως
I searched and read several articles on cat nutrition	Έψαξα και διάβασα αρκετά άρθρα για τη διατροφή της γάτας
It does not charge time	Δεν χρεώνει την ώρα
I think it will warn me of the danger	Νομίζω ότι θα με προειδοποιήσει για τον κίνδυνο
Thompson was appointed dean of the school	Ο Thompson διορίστηκε κοσμήτορας του σχολείου
I think my best things are in front of me	Νομίζω ότι τα καλύτερά μου πράγματα είναι μπροστά μου
A huge weight lifted from my shoulders	Ένα τεράστιο βάρος σηκώθηκε από τους ώμους μου
I have a very good sense of direction	Έχω πολύ καλή αίσθηση κατεύθυνσης
I found out just a few hours ago	Το έμαθα μόλις πριν λίγες ώρες
Seeds for the study of additional species members were not available	Σπόροι για τη μελέτη πρόσθετων μελών ειδών δεν ήταν διαθέσιμοι
I like dancing with her	Μου αρέσει να χορεύω μαζί της
I was able to ask several students their names	Μπόρεσα να ρωτήσω αρκετούς μαθητές το όνομά τους
I have some vague perceptions of things, but nothing specific	Έχω κάποιες ασαφείς αντιλήψεις για τα πράγματα, αλλά τίποτα συγκεκριμένο
Swallow the desire to cry	Κατάπια την επιθυμία να κλάψω
I try to comfort him	Προσπαθώ να τον παρηγορήσω
I did not see any image in his thoughts	Δεν είδα καμία εικόνα στις σκέψεις του
I left the stadiums in the same way	Έφυγα από τα γήπεδα με τον ίδιο τρόπο
I did not expect it to be	Δεν περίμενα ότι θα ήταν
I was glad the day was over	Χάρηκα που τελείωσε η μέρα
I was still one-piece	Ήμουν ακόμα μονοκόμματο
I wonder what he can gain from expressing anger	Αναρωτιέμαι τι μπορεί να κερδίσει από την εκδήλωση θυμού
A little while later they focused on her baby	Λίγη ώρα αργότερα επικεντρώθηκαν στο μωρό της
I could not find anything	Δεν μπορούσα να βρω τίποτα
A happy or satisfied life is the preferred life	Μια ευτυχισμένη ή ικανοποιημένη ζωή είναι η προτιμώμενη ζωή
I could not blame them for not saying anything	Δεν μπορούσα να τους κατηγορήσω που δεν είπαν τίποτα
I saw its features more clearly	Έβλεπα τα χαρακτηριστικά του πιο καθαρά
I can lift any weight	Μπορώ να σηκώσω οποιοδήποτε βάρος
I have to warn everyone	Πρέπει να προειδοποιήσω όλους
Water is a prerequisite	Το νερό είναι απαραίτητη προϋπόθεση
I'm trying to promote my book	Προσπαθώ να προωθήσω το βιβλίο μου
I myself have a huge guerrilla flag in my basement	Εγώ ο ίδιος, έχω μια τεράστια σημαία ανταρτών στο υπόγειό μου
I felt worried about my father	Ένιωσα να ανησυχώ για τον πατέρα μου
I will try to remember and take a look then	Θα προσπαθήσω να θυμηθώ και να ρίξω μια ματιά τότε
I'm not happy with you	Δεν είμαι ευχαριστημένος μαζί σου
I can not stay long here	Δεν μπορώ να μείνω πολύ εδώ
I can not stand it when you cry	Δεν μπορώ να το αντέξω όταν κλαις
I was looking forward to hearing from him	Περίμενα με ανυπομονησία να ακούσω νέα του
Then we started being called alternative metal	Τότε αρχίσαμε να μας λένε εναλλακτικό μέταλ
I have this war to win	Έχω αυτόν τον πόλεμο να κερδίσω
I'm energetic, fun, safe and professional	Είμαι ενεργητικός, διασκεδαστικός, ασφαλής και επαγγελματίας
I was so happy to have a friend	Ήμουν τόσο χαρούμενος που είχε έναν φίλο
I owed you so much, at least	Σου χρωστούσα τόσα, τουλάχιστον
I did an experiment	Έκανα ένα πείραμα
I have to study all her work	Πρέπει να μελετήσω όλη τη δουλειά της
I actually fought after they found me	Στην πραγματικότητα πάλεψα αφού με βρήκαν
I guess he was the gardener	Υποθέτω ότι ήταν ο κηπουρός
I put a hand on her shoulder to comfort her	Έβαλα ένα χέρι στον ώμο για να την παρηγορήσω
It can also be eaten raw when young	Μπορεί επίσης να καταναλωθεί ωμό όταν είναι νέος
I can understand when a man is lying	Μπορώ να καταλάβω πότε ένας άντρας λέει ψέματα
I wanted a hug and he gave it to me	Ήθελα μια αγκαλιά και μου την έδωσε
I will see something from your mom tomorrow	Θα δω κάτι αύριο από τη μαμά σου
A new road and new telegraph lines were under construction	Ένας νέος δρόμος και νέες τηλεγραφικές γραμμές ήταν υπό κατασκευή
I have things to talk to you about	Έχω πράγματα να μιλήσω μαζί σου
I wanted to be the one standing in front of her	Ήθελα να είμαι αυτή που κρατούσε απέναντί ​​της
I was sure it would have boiled, but it did not boil	Ήμουν σίγουρος ότι θα είχε βράσει, αλλά δεν έβρασε
I felt bad that I had to hurt her	Ένιωσα άσχημα που έπρεπε να την πληγώσω
A weight rose from his shoulders	Ένα βάρος σηκώθηκε από τους ώμους του
I ran behind his truck, calling to him, crying	Έτρεξα πίσω από το φορτηγό του, καλώντας τον, κλαίγοντας
I could not see anything	Δεν μπορούσα να δω τίποτα
I can not trust him enough to go to him	Δεν μπορώ να τον εμπιστευτώ αρκετά για να πάω κοντά του
I have already told you about my dirty tongue	Σας έχω ήδη πει για τη βρώμικη γλώσσα μου
I get out of my way to have eye contact	Ξεφεύγω από το δρόμο μου για να έχω οπτική επαφή
I can hardly remember the date	Μετά βίας θυμάμαι την ημερομηνία
I need some time for myself	Χρειάζομαι λίγο χρόνο για τον εαυτό μου
I am a freedom fighter	Είμαι μαχητής της ελευθερίας
I wake up and my white blood cells are fighting bacteria	Ξυπνάω και τα λευκά μου αιμοσφαίρια πολεμούν τα βακτήρια
I intend to go to the tunnel	Σκοπεύω στο τούνελ
I had the feeling that the officer was following me	Είχα την αίσθηση ότι ο αξιωματικός με ακολουθούσε
I went up and said hello	Ανέβηκα και είπα γεια
A damn good question	Μια καταραμένη καλή ερώτηση
Females probably produce offspring each year	Τα θηλυκά πιθανώς παράγουν απογόνους κάθε χρόνο
I can tolerate tourism	Μπορώ να ανεχτώ τον τουρισμό
I will see you next week	Θα σε δω την επόμενη εβδομάδα
I can not do it anymore	Δεν μπορώ να το κάνω άλλο
I know you are a good person	Ξέρω ότι είσαι καλός άνθρωπος
I absolutely hated my gender	Μισούσα απόλυτα το φύλο μου
I could not get the fact out of my mind	Δεν μπορούσα να βγάλω το γεγονός από το μυαλό μου
I want you to understand something here	Θέλω να καταλάβεις κάτι εδώ
I have to find myself	Πρέπει να βρω τον εαυτό μου
I hold her as long as she wants	Την κρατάω όσο θέλει
I fell asleep quickly, but my sleep was restless	Αποκοιμήθηκα γρήγορα, αλλά ο ύπνος μου ήταν ανήσυχος
I almost did not make it	Σχεδόν δεν τα κατάφερα
I fly and turn most of the night	Πετάω και γυρίζω το μεγαλύτερο μέρος της νύχτας
I learned a lot today	Έμαθα πολλά σήμερα
I also wanted a little happiness in my life	Ήθελα και εγώ λίγη ευτυχία στη ζωή μου
I'm at the bus stop now	Τώρα είμαι στη στάση του λεωφορείου
I started to get jealous	άρχισα να ζηλεύω
I thought it was over	Νόμιζα ότι είχε τελειώσει
A few steps in, the dim red light came on	Λίγα βήματα μέσα, το αμυδρό κόκκινο φως άναψε
I knew it anyway	Το ήξερα πάντως
I could finally put the skill to work	Θα μπορούσα επιτέλους να βάλω τη δεξιότητα στη δουλειά
I printed it, which is amazing to me	Το τύπωσα, κάτι που είναι καταπληκτικό για μένα
I sighed loudly at the thought	Αναστέναξα δυνατά στη σκέψη
I showed you the design drawings, still in color	Σας έδειξα τα σχέδια σχεδίασης, έγχρωμα ακόμα
I could easily fight to get out of here	Θα μπορούσα εύκολα να παλέψω για να φύγω από εδώ
I always lacked discipline	Πάντα μου έλειπε η πειθαρχία
I was in paradise there with her	Ήμουν στον παράδεισο εκεί μαζί της
I really believe in that	Πραγματικά πιστεύω σε αυτό
I feel it from here	Το νιώθω από εδώ
A door opened and a breeze caught her line	Μια πόρτα άνοιξε και ένα αεράκι έπιασε τη γραμμή της
A parish magazine is published every month	Κάθε μήνα εκδίδεται ενοριακό περιοδικό
I have to fight tonight	Πρέπει να τσακωθώ απόψε
He also had high blood pressure and heart problems	Είχε επίσης υψηλή αρτηριακή πίεση και καρδιακά προβλήματα
I did not dare to do otherwise	Δεν τόλμησα να κάνω αλλιώς
I can drink most people under the table	Μπορώ να πιω τους περισσότερους ανθρώπους κάτω από το τραπέζι
Military personnel were deployed to assist in the recovery efforts	Στρατιωτικό προσωπικό μεταφέρθηκε για να βοηθήσει στις προσπάθειες ανάκτησης
I guess it might have been	Υπέθεσα ότι μπορεί να ήταν
I know how these boys eat	Ξέρω πώς τρώνε αυτά τα αγόρια
I would take a place in the goal	Θα έπαιρνα είναι θέση στο γκολ
I used to walk on the shore every night	Συνήθιζα να περπατάω στην ακτή κάθε βράδυ
I had a little trouble getting a bank account	Δυσκολεύτηκα λίγο να αποκτήσω τραπεζικό λογαριασμό
I could eat, drink and talk again	Μπορούσα και πάλι να φάω, να πίνω και να μιλάω
I stood carefully and she gave me her hand	Στάθηκα προσεκτικά και μου έδωσε το χέρι της
A dozen or a hundred pieces of jewelry	Μια ντουζίνα ή εκατό κοσμήματα
I could not feel anything, neither pain nor anything	Δεν μπορούσα να νιώσω τίποτα, ούτε πόνο ούτε τίποτα
I wrote this letter to ease his pain	Έγραψα αυτό το γράμμα για να απαλύνω τον πόνο του
I think he should compare it to chocolate	Νομίζω ότι πρέπει να το συγκρίνει με τη σοκολάτα
A little irregular and takes a while to get into	Λίγο ακανόνιστο και χρειάζεται λίγος χρόνος για να μπει
I can not believe he did that	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το έκανε αυτό
I was a product of that	Ήμουν προϊόν αυτού
I had no choice but to stop	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να σταματήσω
I sought God and God found me	Αναζήτησα τον Θεό και ο Θεός με βρήκε
I approached the open door	Πλησίασα την ανοιχτή πόρτα
I saw where the threads were gathered to suggest shapes	Είδα πού μαζεύτηκαν τα νήματα για να προτείνουν σχήματα
A breakfast out on the weekend	Ένα πρωινό έξω το Σαββατοκύριακο
I will not let you confuse it	Δεν θα σου επιτρέψω να το μπερδέψεις
I think they force women to have sex there	Νομίζω ότι αναγκάζουν τις γυναίκες να κάνουν σεξ εκεί
I went out and called her on her cell phone	Βγήκα έξω και τηλεφώνησα στο κινητό της
I was just muscle	Ήμουν απλώς ο μυς
I land flexibly on my feet	Προσγειώνομαι ευλύγιστος στα πόδια μου
I do not give the desired result	Δεν δίνω το επιθυμητό αποτέλεσμα
I wondered how to deal with this as a leader	Αναρωτήθηκα πώς να το αντιμετωπίσω αυτό ως ηγέτης
I'm afraid we're already losing our focus	Φοβάμαι ότι ήδη χάνουμε την εστίασή μας
I am in them and you in me	Είμαι μέσα τους και εσύ μέσα μου
I write this for you	Το γράφω αυτό για σένα
I bit my tongue and said nothing about it	Δάγκωσα τη γλώσσα μου και δεν είπα τίποτα γι' αυτό
I used my other foot to kick him in the face	Χρησιμοποίησα το άλλο μου πόδι για να κλωτσήσω στο πρόσωπό του
I felt a definite offer this time	Ένιωσα μια σίγουρη προσφορά αυτή τη φορά
I was encouraged to run again	Με παρότρυναν πάλι να τρέξω
I even left her at home	Την άφησα ακόμη και στο σπίτι μου
I took both and threw them in the coffee	Τα πήρα και τα δύο και τα έριξα στον καφέ
I live alone and I am very happy	Μένω μόνος και είμαι πολύ χαρούμενος
I follow her fast	Την ακολουθώ γρήγορα
I kind of hate dragging books	Μισώ κάπως να σέρνω βιβλία
A great place to discuss business	Μια τέλεια θέση για να συζητήσετε υποθέσεις
I could say so much	Θα μπορούσα να πω τόσα πολλά
I got a good deal on that	Πήρα μια καλή συμφωνία σε αυτό
I always liked baseball	Πάντα μου άρεσε το μπέιζμπολ
I felt sick, but he sounded completely furious	Ένιωσα άρρωστος, αλλά ακουγόταν εντελώς έξαλλος
I want to start living	Θέλω να αρχίσω να ζω
I looked behind me, but again I did not see a boat	Κοίταξα πίσω μου, αλλά και πάλι δεν είδα βάρκα
I live here with my grandmother	Μένω εδώ με τη γιαγιά μου
I looked in the trash	Κοίταξα στα σκουπίδια
I sent her running to her boyfriend's arms	Την έστειλα τρέχοντας στην αγκαλιά του φίλου της
I thought you were a doctor or something	Νόμιζα ότι ήσουν γιατρός ή κάτι τέτοιο
I tried to chase the impression but he insisted	Προσπάθησα να διώξω την εντύπωση αλλά επέμενε
He also licensed a documentary based on it	Επίσης, έδωσε άδεια για ένα ντοκιμαντέρ βασισμένο σε αυτό
A percentage of it was wild luck	Ένα ποσοστό του ήταν άγρια ​​τύχη
I wanted to feel sexy and I needed to	Ήθελα να νιώθω σέξι και χρειαζόμουν
I asked her her name	Τη ρώτησα το όνομά της
A bullet had torn half of his neck	Μια σφαίρα είχε σκίσει τον μισό λαιμό του
I kept talking to her and being friendly	Συνέχισα να της μιλάω και να είμαι φιλικός
I swallow and raise my hands, no, her hands	Καταπίνω και σηκώνω τα χέρια μου, όχι, τα χέρια της
A story of the good old days	Μια ιστορία των παλιών καλών εποχών
I like this meeting much better than the previous one	Μου αρέσει αυτή η συνάντηση πολύ καλύτερα από την προηγούμενη
I put them all on the table under the umbrella	Τα έβαλα όλα στο τραπέζι κάτω από την ομπρέλα
A marine was stationed outside the door	Έξω από την πόρτα τοποθετήθηκε ένας πεζοναύτης
I was used to the smell	Είχα συνηθίσει τη μυρωδιά
I dug into my pocket and took out a five	Έσκαψα στην τσέπη μου και έβγαλα ένα πεντάρι
I also bent down and kissed her	Έσκυψα κι εγώ και τη φίλησα
It then lost the intensity of the hurricane later that day	Στη συνέχεια έχασε την ένταση του τυφώνα αργότερα εκείνη την ημέρα
I thought you could enjoy a hot drink	Σκέφτηκα ότι μπορεί να απολαύσεις να πιεις κάτι ζεστό
I have not seen him since that night	Δεν τον έχω δει από εκείνο το βράδυ
May everyone understand it	Μακάρι να το καταλάβουν όλοι
I want to know their secrets	Θέλω να μάθω τα μυστικά τους
I corrected the statement	Διόρθωσα τη δήλωση
I put a few meters distance between us	Έβαλα λίγα μέτρα απόσταση μεταξύ μας
I hope you continue in the same way	Ελπίζω να συνεχίσετε με τον ίδιο τρόπο
I would not put it next to him	Δεν θα το έβαζα δίπλα του
I wait but nothing more is said	Περιμένω αλλά δεν λέγεται τίποτα περισσότερο
I need some glitter powder as an offer right away	Χρειάζομαι λίγη σκόνη λάμψης ως προσφορά αμέσως
I will recognize and accept your strengths as gifts	Θα αναγνωρίσω και θα δεχτώ τις δυνάμεις σου ως δώρα
A red glow moved from one tree to another	Μια κόκκινη λάμψη μετακινήθηκε από το ένα δέντρο στο άλλο
I could barely slide it on the floor	Μετά βίας μπορούσα να το γλιστρήσω στο πάτωμα
Burns would kill him when he was discovered there	Ο Μπερνς θα τον σκότωνε όταν τον ανακάλυπταν εκεί
I can eat if it makes you feel better	Μπορώ να φάω, αν σε κάνει να νιώσεις καλύτερα
I'm still on the cross	Είμαι ακόμα στο σταυρό
There was talk of closing the company	Έγινε λόγος για κλείσιμο της εταιρείας
I saw them years ago	Τους είδα πριν χρόνια
I really wanted to see the smile he was hiding	Ήθελα πολύ να δω το χαμόγελο που έκρυβε
I can look forward to my future right now	Μπορώ αυτή τη στιγμή να προσβλέπω στο μέλλον μου
I should listen to my instinct	Θα έπρεπε να ακούσω το ένστικτό μου
A quick glance showed that the battle was getting worse	Μια γρήγορη ματιά έδειξε ότι η μάχη χειροτέρευε
I open my eyes and laugh	Ανοίγω τα μάτια μου και γελάω
I can not get it out of my mind	Δεν μπορώ να τη βγάλω από το μυαλό μου
I turned and the demon was on me	Γύρισα και ο δαίμονας ήταν πάνω μου
Two of each were ordered	Παραγγέλθηκαν δύο από το καθένα
One three in the brush	Ένα τρία στο πινέλο
I should probably leave	Μάλλον θα έπρεπε να φύγω
I can not force you to do anything	Δεν μπορώ να σε αναγκάσω να κάνεις τίποτα
I went to change and wash	Πήγα να αλλάξω και να πλυθώ
I have been your guest for five months	Είμαι καλεσμένος σας εδώ και πέντε μήνες
I looked around to see what that was	Κοίταξα γύρω μου να δω τι ήταν αυτό
I opened my legs quickly and I look unquestionably irrational	Άνοιξα γρήγορα τα πόδια μου και φαίνομαι αναμφίβολα παράλογος
I decided to write to him first	Αποφάσισα να του γράψω πρώτα
I was not worried about my pieces being perfect	Δεν ανησυχούσα μήπως τα κομμάτια μου είναι τέλεια
I started working on it five years ago	Ξεκίνησα να το δουλεύω πριν από πέντε χρόνια
I happen to drive after five minutes	Τυχαίνει να οδηγώ αφού διαρκεί πέντε λεπτά
I think you will see this child flying through the therapy	Νομίζω ότι θα δείτε αυτό το παιδί να πετάει μέσα από τη θεραπεία
I can not stand both	Δεν αντέχω τους δύο
A world war in ancient times	Ένας παγκόσμιος πόλεμος στα αρχαία χρόνια
I think your father would like that	Νομίζω ότι ο πατέρας σου θα το ήθελε αυτό
I knew she was hurt and angry with you	Ήξερα ότι ήταν πληγωμένη και θυμωμένη μαζί σου
A tall man is walking in my direction	Ένας ψηλός άντρας περπατάει προς την κατεύθυνση μου
I had to let this car overwhelm me	Έπρεπε να αφήσω αυτό το αυτοκίνητο να με συντρίψει
I looked at him without knowing how to comfort him	Τον κοίταξα χωρίς να ξέρω πώς να τον παρηγορήσω
I said, tell me a little more	Είπα, πες μου λίγο περισσότερο
I moved and turned the camera at the entrance	Μετακίνησα και έστρεψα την κάμερα στην είσοδο
Stone accepted the offer	Ο Στόουν αποδέχτηκε την προσφορά
I was a good student and did what was required	Ήμουν καλός μαθητής και έκανα ότι απαιτούνταν
I really enjoy my freedom	Απολαμβάνω πολύ την ελευθερία μου
I could not put the bat in the ball	Δεν μπορούσα να βάλω το ρόπαλο στην μπάλα
Basically I have not planned anything	Βασικά δεν έχω προγραμματίσει τίποτα
The rest escaped on their ships	Οι υπόλοιποι διέφυγαν στα πλοία τους
A new bright finish with a traditional and quality finish!	Ένα νέο φωτεινό φινίρισμα με παραδοσιακό και ποιοτικό φινίρισμα!
A mother would not have disappointed him	Μια μητέρα δεν θα τον είχε απογοητεύσει
I rubbed my eyes for a result	Έτριψα τα μάτια μου για αποτέλεσμα
However, I would love to meet your father	Ωστόσο, θα ήθελα πολύ να γνωρίσω τον πατέρα σου
There was only one shape left that looked like me	Έμεινε μόνο ένα σχήμα που μου έμοιαζε
I like the processing even more	Μου αρέσει ακόμα περισσότερο η επεξεργασία
I held it in my hand	Το κράτησα στο χέρι μου
I followed, passing through the windows	Ακολούθησα, περνώντας από τα παράθυρα
I had never looked so good	Ποτέ δεν είχα φανεί τόσο καλή
I would like to go get the pizza	Θα ήθελα να πάω να πάρω την πίτσα
I love this boy more than anything else in this world	Αγαπώ αυτό το αγόρι περισσότερο από οτιδήποτε άλλο σε αυτόν τον κόσμο
I know my mother did not tell anyone otherwise	Ξέρω ότι η μητέρα μου δεν έχει πει σε κανέναν κάτι διαφορετικό
I pressed the power switch	Πάτησα τον διακόπτη απενεργοποίησης
I would keep her safe forever	Θα την κρατούσα ασφαλή για πάντα
I did not plan to do that	Δεν σχεδίαζα να το κάνω αυτό
The general is the leader of the attack	Ο στρατηγός είναι ο αρχηγός της επίθεσης
I came to you for a reason	Ήρθα σε σας για έναν λόγο
I have to explain her prophecy	Πρέπει να εξηγήσω την προφητεία της
A variety of things you can do	Μια ποικιλία από πράγματα που μπορείτε να κάνετε
I looked at his watch	Κοίταξα το ρολόι του
I really need you in my life girl	Σε χρειάζομαι πραγματικά στη ζωή μου κορίτσι
I sounded older, more like a woman	Ακουγόμουν μεγαλύτερος, περισσότερο σαν γυναίκα
I should have felt relieved, but it did not exist	Θα έπρεπε να είχα νιώσει ανακούφιση, αλλά δεν υπήρχε
I said how isolated you were out there	Είπα πόσο απομονωμένος ήσουν εκεί έξω
I broke that promise	Αθέτησα αυτή την υπόσχεση
There may also have been two other separate copies	Μπορεί επίσης να υπήρχαν δύο άλλα ξεχωριστά αντίγραφα
I come to you in the light	Έρχομαι κοντά σου στο φως
I guess it would be better to do it	Υποθέτω ότι θα ήταν καλύτερα να τα κάνουμε
I felt like someone special in that car with her	Ένιωσα σαν κάποιος ξεχωριστός σε εκείνο το αυτοκίνητο μαζί της
I practically made a living from things in college	Πρακτικά ζούσα από τα πράγματα στο κολέγιο
I felt myself stretching	Ένιωθα τον εαυτό μου να τεντώνεται
No one has ever been brought to justice	Κανείς δεν οδηγήθηκε ποτέ στη δικαιοσύνη
Nor did I intend to catch the fence	Ούτε είχα σκοπό να πιάσω τον φράχτη
I passed with prices	Πέρασα με τιμές
I could not see what he did	Δεν μπορούσα να δω τι έκανε
I had to go to the hospital	Έπρεπε να πάω στο νοσοκομείο
I went to his place that night	Πήγα στη θέση του εκείνο το βράδυ
I was introduced when they moved	Συστήθηκα όταν μετακόμισαν
I wanted you to participate	Ήθελα να συμμετέχεις
The gun is a gun and guns bring death	Το όπλο είναι όπλο και τα όπλα φέρνουν το θάνατο
He sang to me in a beautiful way	Μου τραγούδησε με όμορφο τρόπο
I always thought you were straight	Πάντα πίστευα ότι ήσουν στρέιτ
This transformation took place gradually	Αυτή η μεταμόρφωση έγινε σταδιακά
I could not focus on the movie	Δεν μπορούσα να εστιάσω στην ταινία
I wanted them to love me	Ήθελα να με αγαπήσουν
I did not want to scare people on the train	Δεν ήθελα να τρομάξω τους ανθρώπους στο τρένο
I wondered how he did during the interview	Αναρωτήθηκα πώς τα πήγε κατά τη διάρκεια της συνέντευξης
I would not lie to you	Δεν θα σου έλεγα ψέματα
Issue of personal privacy	Θέμα προσωπικής ιδιωτικότητας
I lean back and try to sleep	Γέρνω πίσω και προσπαθώ να κοιμηθώ
I have not gone home yet	Δεν έχω πάει σπίτι ακόμα
I bow my head over the bowl	Σκύβω το κεφάλι μου πάνω από το μπολ
I think we should all go	Πιστεύω ότι πρέπει να πάμε όλοι
I was going to win this bet	Πήγαινα να κερδίσω αυτό το στοίχημα
I was closer to the front	Ήμουν πιο κοντά στο μέτωπο
I made a drink and went to bed	Έφτιαξα ένα ποτό και πήγα για ύπνο
I'm doing well with him	Τα πάω καλά μαζί του
I decide to leave it all out	Αποφασίζω να τα αφήσω όλα έξω
I guess it was more like I did not hear	Υποθέτω ότι ήταν περισσότερο σαν να μην άκουσα
I run to the elevator	Τρέχω προς το ασανσέρ
I knew what it looked like	Ήξερα πώς έμοιαζε
I started walking on the highway	Άρχισα να περπατάω στον αυτοκινητόδρομο
I would make fun of him non-stop for that	Θα τον κορόιδευα ασταμάτητα για αυτό
I did not want to offend him	Δεν ήθελα να τον προσβάλω
I could borrow a guitar	Θα μπορούσα να δανειστώ μια κιθάρα
I really have to go upstairs	Πρέπει πραγματικά να ανέβω πάνω
I needed an extra brain wrapped around the details	Χρειαζόμουν έναν επιπλέον εγκέφαλο τυλιγμένο γύρω από τις λεπτομέρειες
I've been looking for her for years now	Την ψάχνω χρόνια τώρα
I want to reach out and touch the sky	Θέλω να απλώσω το χέρι και να αγγίξω τον ουρανό
I did not manage to go due to time	Δεν πρόλαβα να πάω λόγω χρόνου
A few days ago we had a little argument	Πριν λίγες μέρες είχαμε μια μικρή διαμάχη
I have not been here for many years	Δεν είμαι εδώ για πολλά χρόνια
I preferred the tower to catch fire rather than the city	Προτίμησα να πάρει φωτιά ο πύργος παρά η πόλη
He is tall and simple in the flesh	Είναι ψηλός και λιτός στη σάρκα
I was told to never remove my glasses	Μου είπαν να μην αφαιρέσω ποτέ τα γυαλιά μου
I added my own quiet persuasion	Πρόσθεσα τη δική μου ήσυχη πειθώ
I raised my head and met his strange look	Σήκωσα το κεφάλι μου και συνάντησα το περίεργο βλέμμα του
I grew up attending annual gatherings as a child	Μεγάλωσα παρακολουθώντας τις ετήσιες συναθροίσεις ως παιδί
I could not sleep either	Κι εγώ δεν μπορούσα να κοιμηθώ
I have no idea what happened to my family	Δεν έχω ιδέα τι έχει συμβεί στην οικογένειά μου
I heard him say ok many times	Τον άκουσα να λέει εντάξει πολλές φορές
I wanted to know what made that sound	Ήθελα να μάθω τι έκανε αυτόν τον ήχο
He saw no flight control movement	Δεν είδε καμία κίνηση ελέγχου πτήσης
I smiled at him and he nodded in agreement	Του χαμογέλασα και εκείνος έγνεψε καταφατικά
A silence had begun to become comfortable between us now	Μια σιωπή είχε αρχίσει να γίνεται άνετη μεταξύ μας τώρα
I can and have faced much worse	Μπορώ και έχω αντιμετωπίσει πολλά χειρότερα
I've been doing my share for eighty hours a week	Έχω κάνει το μερίδιό μου από ογδόντα ώρες εβδομάδες
They arrive just in time to prevent disaster	Φτάνουν ακριβώς στην ώρα τους για να αποτρέψουν την καταστροφή
I felt quite uncomfortable with her gratitude	Αισθάνθηκα αρκετά άβολα με την ευγνωμοσύνη της
I think you will want to leave here	Νομίζω ότι θα θέλεις να φύγεις από εδώ
I like to drive them to and from school	Μου αρέσει να τους οδηγώ από και προς το σχολείο
I admired him as he approached	Τον θαύμασα καθώς πλησίαζε
The other crew members were rescued	Τα άλλα μέλη του πληρώματος διασώθηκαν
I gave her a reduced interest rate to stay the night	Της έδωσα ένα μειωμένο επιτόκιο για να μείνει τη νύχτα
I went out the front door, in the torrential rain	Βγήκα από την εξώπορτα, μέσα στην καταρρακτώδη βροχή
I could not understand why he was doing so much absurdity	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί έφτιαχνε τόσο παραλογισμό
I did not know what to do here	Δεν ήξερα τι να κάνω εδώ
I wonder if she has a partner	Αναρωτιέμαι αν έχει σύντροφο
A little appreciation can go a long way	Μια μικρή εκτίμηση μπορεί να πάει πολύ μακριά
A man on the sidewalk asked me for the time	Ένας άντρας στο πεζοδρόμιο μου ζήτησε την ώρα
I asked at the hospital	Ρώτησα στο νοσοκομείο
I had to fight for my place at the top	Έπρεπε να παλέψω για τη θέση μου στην κορυφή
You must not give up anymore	Δεν πρέπει να υποχωρήσετε άλλο
I invited you to come here	Σας προσκάλεσα να έρθετε εδώ
I stared at him, guilt and panic running down my face	Τον κοίταξα κατάματα, με τις ενοχές και τον πανικό να διασχίζουν το πρόσωπό μου
I am beautiful in heart and mind	Είμαι όμορφη στην καρδιά και στο μυαλό
I was going for really, pale eggs	Πήγαινα για πραγματικά, χλωμά αυγά
Help came from other villages	Βοήθεια ήρθε από άλλα χωριά
It was something above nature	Ήταν κάτι πάνω από τη φύση
Suddenly, I desperately want to go inside	Ξαφνικά, απεγνωσμένα θέλω να μπω μέσα
I missed my mother very much	Μου έλειπε πολύ η μητέρα μου
I could never do anything right, ever	Δεν θα μπορούσα ποτέ να κάνω τίποτα σωστά, ποτέ
I think he bought my cover	Νομίζω ότι αγόρασε το εξώφυλλό μου
I have to consider all men as humanity	Πρέπει να θεωρήσω όλους τους άντρες ως ανθρωπότητα
I decided to ask her a few questions	Αποφάσισα να της κάνω μερικές ερωτήσεις
I also heal quickly	Επίσης γιατρεύω γρήγορα
I know you're smart	Ξέρω ότι είσαι έξυπνος
I did not feel him watching, but it did not matter	Δεν τον ένιωσα να παρακολουθεί, αλλά δεν είχε σημασία
I never knew what it was	Ποτέ δεν ήξερα τι ήταν
I have not eaten much all day	Δεν έχω φάει πολύ όλη μέρα
I could not face the frustration	Δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω την απογοήτευση
I ran to the classroom and fell into my seat	Έτρεξα στην τάξη και έπεσα στη θέση μου
I just want to be in my own space	Θέλω απλώς να είμαι στον δικό μου χώρο
I pushed her to the floor	Την έσπρωξα στο πάτωμα
I really liked the job	Μου άρεσε πολύ η δουλειά
I have no word to say	Δεν έχω λέξη να πω
I could not keep the secret anymore	Δεν μπορούσα να κρατήσω άλλο το μυστικό
I opened the other three boxes	Άνοιξα τα άλλα τρία κουτιά
I was holding my breath all day	Κρατούσα την αναπνοή μου όλη μέρα
I guess he could have put something in it	Υποθέτω ότι θα μπορούσε να είχε βάλει κάτι σε αυτό
I like my body as it is	Μου αρέσει το σώμα μου όπως είναι
It enters your head	Μπαίνει στο κεφάλι σου
I think it needs some space	Νομίζω ότι χρειάζεται λίγο χώρο
I would be happy to just let her go	Θα ήμουν ικανοποιημένος απλώς να την αφήσω να φύγει
I asked what was happening at that time	Ρώτησα τι γινόταν εκείνη την ώρα
I had a beautiful little cottage with flowers and gardens	Είχα ένα όμορφο μικρό εξοχικό σπίτι, με λουλούδια και κήπους
I want a little peace and quiet	Θέλω λίγη γαλήνη και ησυχία
I stumbled to my feet	Σκόνταψα στα πόδια μου
I hope he does not return again	Ελπίζω να μην επιστρέψει ξανά
I guess it's pretty straightforward	Υποθέτω ότι είναι αρκετά άμεσο
I carried them in my hands	Τα κουβαλούσα στα χέρια μου
A girl and some women	Ένα κορίτσι και μερικές γυναίκες
Strong winds toppled public trees and poles	Οι ισχυροί άνεμοι γκρέμισαν δέντρα και στύλους κοινής ωφέλειας
I think the timing was right	Νομίζω ότι το timing ήταν σωστό
I was looking forward to going home to tell my parents	Ανυπομονούσα να γυρίσω σπίτι για να το πω στους γονείς μου
I would not listen to anyone even for worldly matters	Δεν θα άκουγα κανέναν ακόμη και για εγκόσμια θέματα
I have felt so alone	Έχω νιώσει τόσο μόνος
I'm an ordinary type of girl	Είμαι ένας συνηθισμένος τύπος κοριτσιού
I thought you would be safe	Νόμιζα ότι θα ήσουν ασφαλής
Burial in the church was discouraged	Η ταφή μέσα στην εκκλησία αποθαρρύνθηκε
I know he's right	Ξέρω ότι έχει και δίκιο
I was waiting for his answer	Περίμενα την απάντησή του
I really did not want to do anything	Στην πραγματικότητα δεν ήθελα να κάνω τίποτα
I finally started to see progress	Επιτέλους άρχισα να βλέπω πρόοδο
I grab the compass, breaking the key chain	Πιάνω την πυξίδα, σπάζοντας την αλυσίδα του κλειδιού
I feel that life breathes inside me again	Νιώθω ότι η ζωή αναπνέει ξανά μέσα μου
I followed you to see what you would do	Σε ακολούθησα να δω τι θα κάνεις
I already found someone	Ήδη βρήκα κάποιον
I should never have said it this time either	Δεν έπρεπε να το πω ποτέ ούτε αυτή τη φορά
I wanted him safely away from me	Τον ήθελα με ασφάλεια μακριά μου
I'm not anxious to see that	Δεν έχω άγχος να το δω αυτό
I refuse to believe such a line	Αρνούμαι να πιστέψω μια τέτοια γραμμή
I can make you one of us	Μπορώ να σε κάνω έναν από εμάς
A force pulled me into the backyard	Μια δύναμη με τράβηξε στην πίσω αυλή
I think you've been sleeping for a few hours	Νομίζω ότι κοιμάσαι εδώ και μερικές ώρες
I took off my shirt and threw it aside	Έβγαλα το πουκάμισό μου και το πέταξα στην άκρη
I wish you good luck in your sales	Σας εύχομαι καλή τύχη στις πωλήσεις σας
I saw her arms and chest and legs	Είδα τα χέρια και το στήθος και τα πόδια της
I forced myself to relax	Ανάγκασα τον εαυτό μου να χαλαρώσει
I was not scared or angry	Δεν φοβήθηκα ούτε νευρίασα
I will need help	Θα χρειαστώ βοήθεια
A man appeared holding a lantern	Ένας άντρας εμφανίστηκε κρατώντας ένα φανάρι
We have been taught to live up to these expectations	Μας έχουν μάθει να ζούμε σύμφωνα με αυτές τις προσδοκίες
This would mean that they inherited their titles	Αυτό θα σήμαινε ότι κληρονόμησαν τους τίτλους τους
I will make your name wonderful	Θα κάνω το όνομά σου υπέροχο
I will take this step	Θα κάνω αυτό το βήμα
I was one of those who did not take the lesson	Ήμουν από αυτούς που δεν πήραν το μάθημα
The bit is the smallest unit of computer information	Το bit είναι η μικρότερη μονάδα πληροφοριών υπολογιστή
I like to use prophets	Μου αρέσει να χρησιμοποιώ τους προφήτες
I saw a formal paper in the office	Είδα ένα επίσημο χαρτί στο γραφείο
I feel so sad for them	Νιώθω τόσο λυπημένος για αυτούς
I also do not have the qualifications for anything	Επίσης δεν έχω τα προσόντα για τίποτα
I felt him raise his head and look around	Τον ένιωσα να σηκώνει το κεφάλι του και να κοιτάζει γύρω του
I crossed my arms in front of my chest	Σταύρωσα τα χέρια μου μπροστά στο στήθος μου
I was kept in the seat at the turn	Κρατήθηκα στο κάθισμα στη στροφή
I decided to move on, against the theory	Αποφάσισα να προχωρήσω, ενάντια στη θεωρία
I went up to the river and there it was	Ανέβηκα στο ποτάμι και εκεί ήταν
I know everything about the boy	Ξέρω τα πάντα για το αγόρι
I just did not know it was related to this story	Απλώς δεν ήξερα ότι συνδέεται με αυτή την ιστορία
I have memories of better moments, real memories	Έχω αναμνήσεις από καλύτερες στιγμές, πραγματικές αναμνήσεις
A new house and a new operation center	Ένα νέο σπίτι και ένα νέο κέντρο λειτουργίας
I will do it if you want	Θα το κάνω αν θέλεις
A family there can take them	Μια οικογένεια εκεί μπορεί να τους πάρει
I avoid looking at his face	Αποφεύγω να κοιτάξω το πρόσωπό του
I knew when someone was lying to me	Ήξερα πότε κάποιος μου έλεγε ψέματα
I did not want to shoot her anymore	Δεν ήθελα πια να τη γυρίσω
I did it to protect everyone	Το έκανα για να προστατεύσω όλους
I'm talking about something very different	Μιλάω για κάτι πολύ διαφορετικό
I want to do well in my job	Θέλω να τα πάω καλά στη δουλειά μου
I like how fast he learned, everything	Μου αρέσει πόσο γρήγορα έμαθε, τα πάντα
I look like my father	Μοιάζω στον πατέρα μου
I slept on the couch in the living room	Κοιμήθηκα στον καναπέ στο σαλόνι
I also gave him the cold shoulder	Του έδωσα και τον κρύο ώμο
I cleared my throat a little	Καθάρισα λίγο το λαιμό μου
Such a blow would have thrown a normal man	Ένα τέτοιο χτύπημα θα είχε ρίξει έναν κανονικό άντρα
I was on the right track	Ήμουν στο σωστό δρόμο
I turned one way and then the other	Γύρισα τον ένα δρόμο και μετά τον άλλο
I paid the bill and built my hotel	Πλήρωσα τον λογαριασμό και έφτιαξα το ξενοδοχείο μου
I had nothing to lose	Δεν είχα τίποτα να χάσω
I have known him for years, a very smart man	Τον ξέρω χρόνια, πολύ έξυπνο άνθρωπο
A sick feeling overwhelmed me	Ένα άρρωστο συναίσθημα με κυρίευσε
I just did not want anyone to see us	Απλώς δεν ήθελα να μας δει κανείς
Many of the pilgrims show signs of demon possession	Πολλοί από τους προσκυνητές παρουσιάζουν σημάδια δαιμονισμού
A sudden pain of guilt struck her	Ένας ξαφνικός πόνος ενοχής την χτύπησε
I have read some of this book	Έχω διαβάσει μερικά από αυτό το βιβλίο
I work on the go in real time	Δουλεύω εν κινήσει σε πραγματικό χρόνο
I live inside you	Ζω μέσα σου
I was almost nineteen years old	Ήμουν σχεδόν δεκαεννέα χρονών
I should have realized earlier that you are cursed	Έπρεπε να είχα καταλάβει νωρίτερα ότι είσαι καταραμένος
I tried to think with logical steps	Προσπάθησα να σκεφτώ με λογικά βήματα
I wanted to know everything	Ήθελα να μάθω τα πάντα
I took out most of our things	Έβγαλα τα περισσότερα από τα πράγματά μας
A tremor began to shake his leg and arm	Ένα τρέμουλο άρχισε να κουνάει το πόδι και το χέρι του
I looked at the man in the corner again	Κοίταξα ξανά τον άντρα στη γωνία
I lowered my eyes to the floor	Κατέβασα τα μάτια μου στο πάτωμα
A large swimming pool is available to all guests	Μια μεγάλη πισίνα είναι διαθέσιμη σε όλους τους επισκέπτες
I guess that's why he was always in trouble	Υποθέτω ότι γι' αυτό ήταν πάντα σε μπελάδες
I'm waiting for another scene to appear	Περιμένω να εμφανιστεί μια άλλη σκηνή
I swallow hard and get ready to speak	Καταπίνω βαριά και ετοιμάζομαι να μιλήσω
I am a son, a husband and a father	Είμαι γιος, σύζυγος και πατέρας
I feel my sex open and swell under her control	Νιώθω το φύλο μου να ανοίγει και να φουσκώνει κάτω από τον έλεγχο της
I wondered who would see the picture	Αναρωτήθηκα ποιος θα έβλεπε την εικόνα
I wanted him more than anything else right now	Τον ήθελα περισσότερο από οτιδήποτε άλλο αυτή τη στιγμή
Other critical articles soon followed	Σύντομα ακολούθησαν και άλλα επικριτικά άρθρα
I did not put much into what he said about it	Δεν έβαλα πολλά σε αυτά που είπε για αυτό
I kissed her on the forehead	Τη φίλησα στο μέτωπό της
I know we are not alone	Ξέρω ότι δεν είμαστε μόνοι
I was alone for five years	Ήμουν μόνος μου για πέντε χρόνια
I trust you more than anyone	Σε εμπιστεύομαι περισσότερο από τον καθένα
I kissed his chest slowly	Του φίλησα το στήθος αργά
I have no idea how you do it	Δεν έχω ιδέα πώς το κάνεις
I know exactly where they are from this	Ξέρω ακριβώς πού βρίσκονται από αυτό
I opened my eyes and saw nothing	Άνοιξα τα μάτια μου και δεν είδα τίποτα
I had taken another valuable lesson	Είχα πάρει άλλο ένα πολύτιμο μάθημα
I know people in the courts	Γνωρίζω ανθρώπους στα δικαστήρια
I wondered what was still with me from this picture	Αναρωτήθηκα τι με μένα από αυτή την εικόνα υπήρχε ακόμα
I told myself to calm down	Είπα στον εαυτό μου να ηρεμήσω
I have been afraid of her for so long this day	Τόσο καιρό τη φοβόμουν αυτή τη μέρα
This intrigue shook even the hours of his death	Αυτή η ίντριγκα τάραξε ακόμα και τις ώρες του θανάτου του
I heard others talking	Άκουγα άλλους να μιλούν
I felt confident and strong throughout the test	Ένιωσα σίγουρος και δυνατός σε όλη τη διάρκεια της δοκιμής
I pulled the thin blanket closer to my chin	Τράβηξα τη λεπτή κουβέρτα πιο κοντά στο πηγούνι μου
I had not seen him for more than a decade	Δεν τον είχα δει για περισσότερο από μια δεκαετία
I ignored her and continued walking forward	Την αγνόησα και συνέχισα να περπατάω μπροστά
A subject completely foreign to the ego	Ένα θέμα εντελώς ξένο προς το εγώ
I glanced over my shoulder in his direction	Έριξα μια ματιά πάνω από τον ώμο μου προς την κατεύθυνση του
I looked at the article	Κοίταξα το άρθρο
I could not see the house numbers	Δεν μπορούσα να δω τους αριθμούς των σπιτιών
I was not a toy to say another word	Δεν ήμουν παιχνίδι για να πω άλλη λέξη
I intend to change it in my own little way	Σκοπεύω να το αλλάξω με τον δικό μου μικρό τρόπο
Decided to continue below	Αποφάσισε να συνεχίσει παρακάτω
I remembered every moment	Θυμόμουν κάθε στιγμή
I know it can happen	Ξέρω ότι μπορεί να συμβεί
I did not have time for daily affairs	Δεν είχα χρόνο για καθημερινές υποθέσεις
I have to admit it's time to do it	Πρέπει να παραδεχτώ ότι είναι η ώρα να το κάνω
I was very angry now	Ήμουν πολύ θυμωμένος τώρα
I will not wait long now	Δεν θα περιμένω πολύ τώρα
I was furious and could not help but show it	Ήμουν έξαλλος και δεν μπορούσα να μην το δείξω
I had to get lost in something other than him	Έπρεπε να χαθώ σε κάτι άλλο εκτός από αυτόν
A clock is always too fast or too slow	Ένα ρολόι είναι πάντα πολύ γρήγορο ή πολύ αργό
I could not ask for better	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω καλύτερο
I still have to meet her again tonight	Πρέπει ακόμα να τη συναντήσω ξανά απόψε
I thanked him with all my heart	Τον ευχαρίστησα με όλη μου την καρδιά
I did not have time to get sick	Δεν είχα χρόνο να αρρωστήσω
I know you will enjoy this leg more	Ξέρω ότι θα απολαύσετε αυτό το πόδι περισσότερο
I wanted to indulge in its taste	Ήθελα να αφεθώ στη γεύση του
I never thought it would help me so much	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα με βοηθούσε τόσο πολύ
I want you here until our guests leave	Σε θέλω εδώ μέχρι να φύγουν οι καλεσμένοι μας
I opened a second box	Άνοιξα ένα δεύτερο κουτί
I needed you to hold me	Χρειαζόμουν να με κρατήσεις
Can I use a company for the ride?	Μπορώ να χρησιμοποιήσω κάποια εταιρεία για τη βόλτα
I want to use this critique to preach	Θέλω να χρησιμοποιήσω αυτήν την κριτική για να κηρύξω
I had no friends at all	Δεν είχα καθόλου φίλους
I did not think you would pass	Δεν πίστευα ότι θα περάσεις
I could have a job soon	Θα μπορούσα να έχω δουλειά σύντομα
I found myself slipping in and out of my senses	Βρέθηκα να γλιστράω μέσα και έξω από τις αισθήσεις μου
I could not get enough of this place	Δεν μπορούσα να χορτάσω αυτό το μέρος
I got serious songs and sad songs	Πήρα σοβαρά τραγούδια και λυπητερά τραγούδια
I have myself tomorrow	Έχω τον εαυτό μου αύριο
I do not hurt all day or night	Δεν πονάω όλη μέρα ή το βράδυ
I wanted to take her with me	Ήθελα να την πάρω μαζί μου
I think you should meet my girl	Νομίζω ότι πρέπει να γνωρίσεις το κορίτσι μου
Some were even given soap and a towel	Σε ορισμένους δόθηκε ακόμη και σαπούνι και πετσέτα
I was hoping you could live a normal life	Ήλπιζα ότι θα μπορούσατε να ζήσετε μια κανονική ζωή
I know what you are	Ξέρω τι είσαι
I think he had one or two children	Νομίζω ότι είχε ένα ή δύο παιδιά
I just appointed him last month	Τον διόρισα μόλις τον περασμένο μήνα
I just could not keep it all inside	Απλώς δεν μπορούσα να τα κρατήσω όλα μέσα
I thought it was science fiction	Νόμιζα ότι ήταν επιστημονική φαντασία
I looked at the track to see the cut metal	Κοίταξα την πίστα για να δω το κομμένο μέταλλο
I ate feta after feta	Έφαγα φέτα μετά από φέτα
I hesitate, but I escape abruptly	Διστάζω, αλλά ξεφεύγω απότομα
I could probably walk it in my sleep	Μάλλον θα μπορούσα να το περπατήσω στον ύπνο μου
I wanted to run to her	Ήθελα να τρέξω κοντά της
I know what's mine	Ξέρω τι είναι το δικό μου
I could not be afraid of my dream	Δεν μπορούσα να φοβηθώ το όνειρό μου
I share your concerns	Συμμερίζομαι τις ανησυχίες σας
I fully support the practice myself	Υποστηρίζω απόλυτα την πρακτική ο ίδιος
I was not involved	Δεν εμπλεκόμουν
A train leaves the station with me on the boat	Ένα τρένο φεύγει από τον σταθμό με εμένα στο σκάφος
I wanted to tell you about it	Ήθελα να σου πω για αυτό
I told them that you would go down and talk to everyone	Τους είπα ότι θα κατέβαινες να μιλήσεις με όλους
I thought, bowing and rubbing her head	σκέφτηκα, σκύβοντας και τρίβοντας το κεφάλι της
I bit my lip thinking	Δάγκωσα τα χείλη μου σκεπτόμενη
I did not expect anything more from you	Δεν περίμενα κάτι περισσότερο από σένα
I throw the remote control at her	Της πετάω το τηλεκοντρόλ
I can not go back as things were	Δεν μπορώ να επιστρέψω όπως ήταν τα πράγματα
I like this about history books	Μου αρέσει αυτό για τα βιβλία ιστορίας
I see it as a hard joke	Το βλέπω σαν ένα σκληρό αστείο
Two people on the ground were also killed	Δύο άνθρωποι στο έδαφος σκοτώθηκαν επίσης
I was more shocked than anything else	Σοκαρίστηκα περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I just tried to help the little kid	Προσπάθησα μόνο να βοηθήσω το μικρό παιδί
I think you are wrong	Πιστεύω ότι κάνεις λάθος
Dragon or worm guarding	Δράκος ή σκουλήκι που φυλάει
I did not intend all this to happen	Δεν είχα σκοπό να συμβούν όλα αυτά
I needed some comfort now	Χρειαζόμουν λίγη παρηγοριά τώρα
It could also make the ball bounce sharply	Θα μπορούσε επίσης να κάνει την μπάλα να αναπηδήσει απότομα
I choked on a sigh, trying to wake up quickly	Έπνιξα έναν αναστεναγμό, προσπαθώντας να ξυπνήσω γρήγορα
I felt safe holding my back against the wall	Ένιωθα ασφαλής κρατώντας την πλάτη μου στον τοίχο
I want to borrow your mother too	Θέλω να δανειστώ και τη μητέρα σου
I gave it back to him	Του το έδωσα πίσω
A review of the relevant literature is included	Περιλαμβάνεται μια ανασκόπηση της σχετικής βιβλιογραφίας
I want to take care of you	Θέλω να σε προσέχω
I just did not have the opportunity to heal yet	Απλώς δεν είχα ακόμη την ευκαιρία να θεραπευτώ
I hurried to catch her	Έσπευσα να την προλάβω
He married twice and had five children	Παντρεύτηκε δύο φορές και είχε πέντε παιδιά
I take my job seriously	Παίρνω τη δουλειά μου στα σοβαρά
I could not find one	Δεν μπορούσα να βρω ένα
I could probably sleep for days	Μάλλον θα μπορούσα να κοιμηθώ για μέρες
I did not try to avoid looking them in the eye	Δεν προσπάθησα να αποφύγω να τους κοιτάξω στα μάτια
I want to go beyond the plans	Θέλω να ξεπεράσω τα σχέδια
I search my mind, coming out empty	Ψάχνω το μυαλό μου, βγαίνοντας κενό
But they were soldiers with work to do	Αλλά ήταν στρατιώτες με δουλειά να κάνουν
I have no idea what day it is	Δεν έχω ιδέα τι μέρα είναι
I did a little work last night	Έβαλα λίγη δουλειά χθες το βράδυ
I had a conversation with him	Είχα μια συζήτηση μαζί του
I pulled from a handful of long grass	Τράβηξα από μια χούφτα μακρύ γρασίδι
I realized that no one would do it	Συνειδητοποίησα ότι κανένας δεν θα το έκανε
I have to let my father calm down a bit	Πρέπει να αφήσω τον πατέρα μου να ηρεμήσει λίγο
Turning my back on this ability was wrong	Το να γυρίσω την πλάτη σε αυτή την ικανότητα ήταν λάθος
I can not understand their lack of trust or understanding	Δεν μπορώ να καταλάβω την έλλειψη εμπιστοσύνης ή κατανόησής τους
A bar of soap was in one hand	Ένα σαπούνι ήταν στο ένα χέρι
I can tell her the truth	Μπορεί να της πω και την αλήθεια
I struggle with the instinct to grab the light switch	Παλεύω με το ένστικτο να πιάσω τον διακόπτη των φώτων
I liked the fact that he was there	Μου άρεσε το γεγονός ότι ήταν εκεί
I saw a smile on his face	Είδα ένα χαμόγελο στο πρόσωπό του
I shivered with pain and disgust, trying to stay calm	Ανατρίχιασα από πόνο και αηδία, προσπαθώντας να παραμείνω ήρεμος
I had not collected anything	Δεν είχα μαζέψει τίποτα
I can not break the contract	Δεν μπορώ να σπάσω το συμβόλαιο
I want to know more about music	Θέλω να μάθω περισσότερα για τη μουσική
I longed to do the same	Το ίδιο λαχταρούσα να κάνω
I looked up and met these dark brown eyes	Σήκωσα το βλέμμα μου και συνάντησα αυτά τα σκούρα καστανά μάτια
Delay is not a denial	Η καθυστέρηση δεν είναι άρνηση
I did not want to go out	Δεν ήθελα να βγει
No arguments or assumptions were made	Δεν αναπτύχθηκαν επιχειρήματα ή θεωρούμενες απόψεις
Only a sob left her lips	Ένας μόνο λυγμός έφυγε από τα χείλη της
I can not relive that fall	Δεν μπορώ να ξαναζήσω εκείνη την πτώση
It leaves out a lot of people	Αφήνει έξω πολύ κόσμο
I mean the facts of the case	Εννοώ τα γεγονότα της υπόθεσης
I have to feel this pressure on my chest	Πρέπει να νιώσω αυτή την πίεση στο στήθος μου
I was still the same guy	Ήμουν ακόμα ο ίδιος τύπος
I felt myself shaking	Ένιωσα τον εαυτό μου να ταρακουνιέμαι
I have to take the medicine every four hours	Πρέπει να παίρνω το φάρμακο κάθε τέσσερις ώρες
I should have done it a long time ago	Έπρεπε να το είχα κάνει εδώ και καιρό
I overcome the weak times	Ξεπερνάω τους αδύνατους καιρούς
I was expecting something like that	Περίμενα κάτι τέτοιο
I did not think much beyond that	Δεν το σκέφτηκα πολύ πέρα ​​από αυτό
I did not see her or her friends	Δεν την είδα ούτε τους φίλους της
I took the phone off the hook	Έβγαλα το τηλέφωνο από το γάντζο
I should have forgotten him	Θα έπρεπε να τον ξεχάσω
I did not bother to get it and just looked at it	Δεν μπήκα στον κόπο να το πάρω και απλώς τον κοίταξα
I care about you too	Κι εγώ σε νοιάζομαι πολύ
I had nothing to fight her	Δεν είχα τίποτα να την παλέψω
I was alone at home	Ήμουν μόνος στο σπίτι
I would be attacked in the streets at night	Θα δεχόμουν επίθεση στους δρόμους τη νύχτα
I could hear the engine sound better	Άκουγα τον ήχο του κινητήρα καλύτερα
I knew that would be their reaction	Ήξερα ότι αυτή θα ήταν η αντίδρασή τους
I fell asleep that night having sweet and happy dreams	Αποκοιμήθηκα εκείνο το βράδυ βλέποντας όνειρα γλυκά και χαρούμενα
He also had a string in his hand	Στο χέρι του είχε και ένα κορδόνι
I say this prayer a lot	Λέω πολύ αυτή την προσευχή
I was looking forward to seeing them	Ανυπομονούσα να τους δω
I look forward to talking to all of you	Ανυπομονώ να μιλήσω με όλους σας
I hate to know that all this belongs to him	Μισώ να ξέρω ότι του ανήκουν όλα αυτά
I was going to the station	Πήγαινα στο σταθμό
I just can not stay inactive	Απλώς δεν μπορώ να μείνω αδρανής
I thought her voice did not match her height	Νόμιζα ότι η φωνή της δεν ταίριαζε στο ύψος της
I'm really okay	Πραγματικά είμαι εντάξει
I felt pain in my chest	Ένιωθα τον πόνο στο στήθος μου
I looked at the sign above the door	Κοίταξα την ταμπέλα πάνω από την πόρτα
He made the best game of his life	Έκανε το καλύτερο παιχνίδι της ζωής του
I wonder what was inside	Αναρωτιέμαι τι είχε μέσα
I light my hands and use them as a torch	Ανάβω τα χέρια μου και τα χρησιμοποιώ ως δάδα
I was hoping to talk to you	Ήλπιζα να μιλήσω μαζί σου
I filled the cup and helped him drink again	Γέμισα το φλιτζάνι και τον βοήθησα να πιει ξανά
I took a breath and pushed open the door	Άφησα μια ανάσα και έσπρωξα την πόρτα
A little too good, in my opinion	Λίγο πολύ καλά, κατά τη γνώμη μου
I was checking the kitchen and studying on the street	Έλεγχα την κουζίνα και μελετούσα στο δρόμο
I can not make myself hate him	Δεν μπορώ να κάνω τον εαυτό μου να τον μισήσει
The core must then be removed by hand	Στη συνέχεια, ο πυρήνας πρέπει να αφαιρεθεί με το χέρι
I looked at the trees in our front yard	Κοίταξα τα δέντρα στην μπροστινή αυλή μας
Maybe I can work with it	Ίσως μπορέσω να δουλέψω με αυτό
I paid my money and moved on	Πλήρωσα τα χρήματά μου και προχώρησα
I desperately wanted to go back to that	Ήθελα απεγνωσμένα να επιστρέψω σε αυτό
I just did not have to kill myself	Απλώς δεν είχα μέσα μου να σκοτώσω
I saw it that day, so long ago	Το είδα εκείνη τη μέρα, τόσο καιρό πριν
The journey took about five minutes	Το ταξίδι κράτησε περίπου πέντε λεπτά
I felt really good, in fact, that I did	Ένιωσα πολύ καλά, στην πραγματικότητα, που το έκανα
I shot her in the brain	Την πυροβόλησα στον εγκέφαλο
I stuffed my bike and got in to pay	Γέμισα το ποδήλατό μου και μπήκα μέσα για να πληρώσω
I have seen and heard a lot	Έχω δει και ακούσει πολλά
I told you that these would be a little practical	Σας είπα ότι αυτά θα ήταν λίγο πρακτικά
I should never have gotten out of your bed	Δεν έπρεπε ποτέ να σηκωθώ από το κρεβάτι σου
I would give them the truth	Θα τους έδινα την αλήθεια
I felt like a cursed circus performer	Ένιωθα σαν μια καταραμένη ερμηνεύτρια τσίρκου
I absolutely enjoy traveling	Απολαμβάνω απόλυτα τα ταξίδια
I smiled, hoping for a sincere thank you, but nothing happened	Χαμογέλασα, ελπίζοντας σε ένα ειλικρινές ευχαριστώ, αλλά δεν έγινε τίποτα
I was hoping this would never happen again	Ήλπιζα ότι αυτό δεν θα συνέβαινε ποτέ ξανά
I have a session tomorrow and a conference in a week	Έχω συνεδρία αύριο και συνέδριο σε μια εβδομάδα
I could have done it too	Θα μπορούσα να το είχα κάνει κι εγώ
I'm not afraid of the dark	Δεν φοβάμαι το σκοτάδι
A woman had the package in her hand	Μια γυναίκα είχε το πακέτο στο χέρι
I went into the bathroom and let the tears fall	Μπήκα στο μπάνιο και άφησα τα δάκρυα να πέσουν
I listened loudly, breathing hardly	Άκουγα δυνατά, αναπνέοντας μετά βίας
A small creek crosses the property	Ένας μικρός κολπίσκος διασχίζει την ιδιοκτησία
I turn to look back at the house	Γυρίζω για να κοιτάξω πίσω προς το σπίτι
I'm glad you think he looks worried	Χαίρομαι που νομίζεις ότι δείχνει ανήσυχος
I could handle this guy	Θα μπορούσα να διαχειριστώ αυτόν τον τύπο
I wash by hand and dry	Πλένω στο χέρι και στεγνώνω
I existed before the earth began	Υπήρχα πριν ξεκινήσει η γη
A shiver went through me	Ένα ρίγος με διαπέρασε
I still remember that day	Ακόμα θυμάμαι εκείνη τη μέρα
I came here today hoping to discover something new	Ήρθα εδώ σήμερα ελπίζοντας να ανακαλύψω κάτι νέο
I look at it and wonder what is going on	Το κοιτάζω και αναρωτιέμαι τι συμβαίνει
I spread some things on the bed for you	Σου άπλωσα μερικά πράγματα στο κρεβάτι
I find this filter extremely useful	Θεωρώ ότι αυτό το φίλτρο είναι εξαιρετικά χρήσιμο
I did not know if it was good or not	Δεν ήξερα αν ήταν καλό ή όχι
I am your brother after all	Είμαι ο αδερφός σου τελικά
The interior has been damaged by water	Το εσωτερικό έχει υποστεί ζημιές από το νερό
I could not even walk	Δεν μπορούσα ούτε να περπατήσω
I went in, carefully	Μπήκα μέσα, προσεκτικά
I want a drink now	Θέλω ένα ποτό τώρα
I will never buy another weapon	Δεν θα αγοράσω ποτέ άλλο όπλο τους
I know there is oppression here	Ξέρω ότι υπάρχει καταπίεση εδώ
I hate feeling ashamed of accepting my help	Μισώ που νιώθει ντροπή που δέχεται τη βοήθειά μου
A torch is on both sides of the eagle	Ένας πυρσός είναι και στις δύο πλευρές του αετού
I was something new, something exciting	Ήμουν κάτι νέο, κάτι συναρπαστικό
I eat more than the delicious soup	Τρώω περισσότερο από τη νόστιμη σούπα
I had to gather	Έπρεπε να μαζευτώ
I like those nights we have	Μου αρέσουν εκείνα τα βράδια που έχουμε
This resulted in his untimely death	Αυτό επέφερε τον πρόωρο θάνατό του
I discovered that he had planned a luxurious world cruise	Ανακάλυψα ότι είχε σχεδιάσει μια πολυτελή παγκόσμια κρουαζιέρα
I saw their departure to this house in a vision	Έβλεπα την αναχώρησή τους σε αυτό το σπίτι σε ένα όραμα
I know this is a war and it's not nice	Ξέρω ότι αυτός είναι πόλεμος και δεν είναι ωραίο
I kept it hidden in one of the inside pockets	Το κράτησα κρυμμένο σε μια από τις εσωτερικές τσέπες
I know it sounds weird, but you have to understand	Ξέρω ότι ακούγεται περίεργο, αλλά πρέπει να καταλάβετε
I look forward to seeing the forest	Ανυπομονώ να δω το δάσος
I think we expected to win	Νομίζω ότι περιμέναμε να νικήσουμε
I did not understand your name doctor	Δεν κατάλαβα το όνομά σου γιατρέ
I was friends with some and friendly with everyone	Ήμουν φίλος με κάποιους και φιλικός με όλους
I already guessed the answer was no	Ήδη υπέθεσα ότι η απάντηση ήταν όχι
I hit again twice	Χτύπησα ξανά δύο φορές
I wanted to check if he had sent them something stronger	Ήθελα να ελέγξω αν τους είχε στείλει κάτι πιο δυνατό
This is important for several reasons	Αυτό είναι σημαντικό για διάφορους λόγους
I could feel the time to take a ragged breath	Μπορούσα να νιώσω τον χρόνο να παίρνω μια κουρελιασμένη ανάσα
I wonder what is going on	Αναρωτιέμαι τι είναι αυτό που συμβαίνει
I deserved to feel pain	Μου άξιζε να νιώσω πόνο
I'm still playing catch up here	Ακόμα παίζω catch up εδώ
I am the official owner	Είμαι ο επίσημος ιδιοκτήτης
I was not going to disagree with them	Δεν επρόκειτο να διαφωνήσω μαζί τους
I did not intend to spill it	Δεν είχα σκοπό να το χύσω
I always forget what day the election is	Πάντα ξεχνάω ποια μέρα είναι οι εκλογές
I have only one question to ask	Έχω μόνο μια ερώτηση να κάνω
I took the passage of the logs on the way back	Πήρα τη διάβαση των κορμών στο δρόμο της επιστροφής
I continued to be at his mercy	Συνέχισα να είμαι στο έλεός του
I love shopping and board games	Λατρεύω τα ψώνια και τα επιτραπέζια παιχνίδια
I ate like a king in there	Έφαγα σαν βασιλιάς εκεί μέσα
I told her it was a big compliment	Της είπα ότι ήταν μια μεγάλη φιλοφρόνηση
I found a lantern and turned it on	Βρήκα ένα φανάρι και το άναψα
I would love to hear from you	Θα μου αρέσει πολύ να ακούσω νέα σας
He was even a few steps away from his door	Λίγα βήματα ακόμα και ήταν στην πόρτα του
I thought he was close to escaping	Νόμιζα ότι ήταν κοντά στη διαφυγή
I fall off the radar	Πέφτω από το ραντάρ
Our experiments are designed to attack all three problems	Τα πειράματά μας σχεδιάζονται να επιτεθούν και στα τρία προβλήματα
I was in the wrong skin	Ήμουν σε λάθος δέρμα
I can not help but smile at him and his behavior	Δεν μπορώ να μην χαμογελάσω σε αυτόν και στη συμπεριφορά του
There may not even be a mystery	Μπορεί να μην υπάρχει καν μυστήριο
I decided to try your line	Αποφάσισα να δοκιμάσω τη γραμμή σας
I just got discharged from the hospital after having a stroke	Μόλις πήρα εξιτήριο από το νοσοκομείο μετά από εγκεφαλικό
I smile at the thought	Χαμογελάω στη σκέψη
I just decided to be friendly and say hello	Απλώς αποφάσισα να είμαι φιλική και να πω ένα γεια
I could do it all in fifteen minutes	Θα μπορούσα να τα κάνω όλα σε δεκαπέντε λεπτά
They also carried a number of wounded soldiers	Κουβαλούσαν και πλήθος τραυματισμένων στρατιωτών
It took the novel three years to complete	Το μυθιστόρημα χρειάστηκε τρία χρόνια για να ολοκληρωθεί
I think they have made good progress so far	Νομίζω ότι έχουν κάνει καλή πρόοδο μέχρι στιγμής
I just let them get away	Απλώς τα άφησα να ξεφύγουν
It is preserved as a war monument	Σώζεται ως πολεμικό μνημείο
I know they will love you	Ξέρω ότι θα σε αγαπήσουν
I had not heard the door open	Δεν είχα ακούσει την πόρτα να ανοίγει
I know what happened and it's what it is	Ξέρω τι συνέβη και είναι αυτό που είναι
I did not hear anything for a very minute	Δεν άκουσα τίποτα για πολύ λεπτό
I only keep in touch with a few	Διατηρώ επαφή μόνο με λίγους
I represent many and I speak for them	Εκπροσωπώ πολλούς και μιλώ εκ μέρους τους
I want to be with him	Θέλω να είμαι μαζί του
I work in a themed restaurant	Δουλεύω σε ένα θεματικό εστιατόριο
I need my father's help to fix it	Χρειάζομαι τη βοήθεια του πατέρα μου για να το φτιάξω
I know how to capture and retain more energy	Ξέρω πώς να αιχμαλωτίζω και να κρατάω περισσότερη ενέργεια
I left it down there	Το άφησα εκεί κάτω
Good angle, in that	Καλή γωνία, σε αυτό
I struggled to get up	Πάλεψα να σηκωθώ
I do not seem to have a good habit	Δεν φαίνεται να έχω καλή συνήθεια
I have many more photos to show you	Έχω πολλές ακόμα φωτογραφίες να σας δείξω
I claim it for my own	Το διεκδικώ για τα δικά μου
I want men who can think for themselves	Θέλω άντρες που να μπορούν να σκέφτονται μόνοι τους
I can not guarantee you will get it	Δεν μπορώ να σας εγγυηθώ ότι θα το πάρετε
I only used what they gave me	Χρησιμοποίησα μόνο ό,τι μου έδωσαν
This plan was followed at that time	Αυτό το σχέδιο ακολουθήθηκε εκείνη την εποχή
I guess it's a bit natural	Υποθέτω ότι είναι κάπως φυσικό
For one thing I was sure	Για ένα πράγμα ήμουν σίγουρος
I already know about these two	Ξέρω ήδη για αυτά τα δύο
I meant for the future	Εννοούσα για το μέλλον
I was worried you might have spent the day alone	Ανησυχούσα μήπως είχες περάσει τη μέρα μόνη σου
I am not for the weak	Δεν είμαι για τους αδύναμους
I, on this day, swear allegiance to you before all others	Εγώ, αυτή τη μέρα, ορκίζομαι πίστη σε εσάς πριν από όλους τους άλλους
I asked him specifically, you know	Τον ρώτησα συγκεκριμένα ξέρεις
A girl he had met at the meeting	Ένα κορίτσι που είχε γνωρίσει στη συνάντηση
I like going to the market	Μου αρέσει να πηγαίνω στην αγορά
I'm going to a meeting next week	Θα πάω σε μια συνάντηση την επόμενη εβδομάδα
Owen is seeking a divorce	Ο Όουεν ζητά διαζύγιο
Many of the cars look expensive	Πολλά από τα αυτοκίνητα φαίνονται ακριβά
I can always take care of you	Μπορώ πάντα να σε φροντίζω
A very handsome man opened the door	Ένας πολύ όμορφος άντρας άνοιξε την πόρτα
I lit the fire and headed for the bathroom	Ανέβασα τη φωτιά και κατευθύνθηκα προς το μπάνιο
I had a sleep party	Έκανα ένα πάρτι ύπνου
I should have known better	Θα έπρεπε να ξέρω καλύτερα
I wanted to run, to leave quickly	Ήθελα να τρέξω, να φύγω γρήγορα
I just saw this strange light blinking	Μόλις είδα αυτό το περίεργο φως που αναβοσβήνει
I have three children	Έχω τρία παιδιά
I had seen a lot from his daughter	Είχα δει πολλά από την κόρη του
I want to see something	Θέλω να δω κάτι
I have no further plans to move anywhere else	Δεν έχω περαιτέρω σχέδια να μετακομίσω πουθενά αλλού
Domestic violence help from parents	Βοήθεια ενδοοικογενειακής βίας από τους γονείς
I can not leave her alone at such a time	Δεν μπορώ να την αφήσω μόνη τέτοια στιγμή
A noise had brought him from his room	Ένας θόρυβος τον είχε φέρει από το δωμάτιό του
It was so much fun to write	Ήταν τόσο διασκεδαστικό να γράφω
I did not mind driving with him	Δεν με πείραζε να οδηγήσω μαζί του
That was a huge thing for him	Αυτό ήταν τεράστιο πράγμα για εκείνον
I have found my match in another	Έχω βρει το ταίρι μου σε άλλο
I never went to the gun side	Δεν πήγα ποτέ στην πλευρά του όπλου
I will not risk a guess for their ages	Δεν θα διακινδυνεύσω μια εικασία για τις ηλικίες τους
I could not think straight	Δεν μπορούσα να σκεφτώ ευθέως
So I prefer long hair for children	Προτιμώ λοιπόν τα μακριά μαλλιά για παιδιά
I have followed almost everything	Τα έχω ακολουθήσει σχεδόν όλα
I can explain it to her tomorrow	Μπορώ να της το εξηγήσω αύριο
I know it's awful to ask that of you	Ξέρω ότι είναι τρομερό να το ζητήσω αυτό από εσάς
I told her to hold the ring	Της είπα να κρατήσει το δαχτυλίδι
I woke up when he closed the door	Ξύπνησα όταν έκλεισε την πόρτα
I guess we would all be lost without her	Υποθέτω ότι θα ήμασταν όλοι χαμένοι χωρίς αυτήν
The community has its own municipal council	Η κοινότητα έχει το δικό της δημοτικό συμβούλιο
I know exactly how he felt	Ξέρω ακριβώς πώς ένιωθε
I was planning to give them back	Σχεδίαζα να τους δώσω πίσω
I did my own private ceremony for her	Έκανα τη δική μου ιδιωτική τελετή για εκείνη
I did some shopping for her	Έκανα μερικά ψώνια για εκείνη
I could not believe my good luck	Δεν μπορούσα να πιστέψω την καλή μου τύχη
I just need a quick shower	Χρειάζομαι μόνο ένα γρήγορο ντους
I tried my right ear and felt depressed	Δοκίμασα το δεξί αυτί και ένιωσα κατάθλιψη
I do it like twice a week	Το κάνω σαν δύο φορές την εβδομάδα
He has appeared in their print and television commercials	Έχει εμφανιστεί στις έντυπες και τηλεοπτικές διαφημίσεις τους
I wrote her number	Έγραψα τον αριθμό της
I'm far from perfect, so are you	Είμαι πολύ μακριά από το τέλειο, το ίδιο και εσείς
I can not stay awake for a moment	Δεν μπορώ να μείνω ξύπνιος ούτε μια στιγμή
Sometimes I think we had an agreement	Μερικές φορές νομίζω ότι είχαμε μια συμφωνία
Pipe length maybe	Μήκος σωλήνα ίσως
However, I can not ask you to share your dinner	Ωστόσο, δεν μπορώ να σας ζητήσω να μοιραστείτε το δείπνο σας
I want a new beginning	Θέλω μια νέα αρχή
He was injured for part of the season	Τραυματίστηκε για ένα μέρος της σεζόν
I sentence you to five years in prison	Σε καταδικάζω σε πέντε χρόνια φυλάκιση
I could have tried to put it in a program	Θα μπορούσα να είχα προσπαθήσει να την βάλω σε ένα πρόγραμμα
I open the front door	Ανοίγω την εξώπορτα
I need this confirmation	Χρειάζομαι αυτή την επιβεβαίωση
I just mention it as a fact	Απλώς το αναφέρω ως γεγονός
I took the book with me	Πήρα το βιβλίο μαζί μου
A quick turn gave almost the same result	Μια γρήγορη στροφή έδωσε σχεδόν το ίδιο αποτέλεσμα
I looked pretty silly for a while	Έδειχνα αρκετά ανόητος για λίγο
I want to get new data	Θέλω να αποκτήσω νέα δεδομένα
I have no idea how they are doing	Δεν έχω ιδέα για το πώς τα πάνε
A man ran from a neighboring village	Ένας άντρας έτρεξε από ένα γειτονικό χωριό
I saw a series of emotions cross his face	Είδα μια σειρά από συναισθήματα να διασχίζουν το πρόσωπό του
I knew this person, I knew every inch, every line	Ήξερα αυτό το πρόσωπο, ήξερα κάθε ίντσα, κάθε γραμμή
I could not imagine life without you	Δεν μπορούσα να φανταστώ τη ζωή χωρίς εσένα
I downloaded the gift that my friend had given me	Κατέβασα το δώρο που μου είχε κάνει ο φίλος μου
A second player can participate in the game	Ένας δεύτερος παίκτης μπορεί να συμμετάσχει στο παιχνίδι
I thought of my real mom	Σκέφτηκα την πραγματική μου μαμά
I sigh and make my way to the office	Αναστενάζω και παίρνω το δρόμο για το γραφείο
I hope he is not lying	Ελπίζω να μην λέει ψέματα
A few steps even looking out the window	Λίγα βήματα ακόμα και έβλεπε το παράθυρο
I just want to be treated fairly	Θέλω μόνο να μου φέρονται δίκαια
I enjoyed every moment there	Απόλαυσα εκεί κάθε στιγμή
I will give it to you then	Θα σου το δώσω τότε
I searched the surrounding area and found nothing	Έψαξα στη γύρω περιοχή και δεν βρήκα τίποτα
The damage from the hurricane was considered serious	Οι ζημιές από τον τυφώνα θεωρήθηκαν σοβαρές
I grew up thinking that no one owed me anything	Μεγάλωσα νομίζοντας ότι κανείς δεν μου χρωστούσε τίποτα
A few phone calls could save you hundreds of times a year	Μερικά τηλεφωνήματα θα μπορούσαν να σας εξοικονομήσουν εκατοντάδες το χρόνο
I learned to erect my bones from him	Έμαθα το στήσιμο των οστών μου από αυτόν
I can only tell you why all this is happening	Μπορώ μόνο να σας πω γιατί συμβαίνουν όλα αυτά
I waited for me to fall asleep	Περίμενα να με πάρει ο ύπνος
Her family never saw her alive again	Η οικογένειά της δεν την είδε ποτέ ξανά ζωντανή
I did not think you would come in	Δεν πίστευα ότι θα έμπαινες μέσα
I got the southern landscape of the land, which is huge	Πήρα το νότιο τοπίο του εδάφους, το οποίο είναι τεράστιο
I had to make them all talk	Έπρεπε να τους κάνω όλους να μιλήσουν
I wondered if you know something	Αναρωτήθηκα αν ξέρεις κάτι
I jumped back as the speaker came to life with music	Πήδηξα πίσω καθώς το ηχείο ζωντάνεψε με μουσική
I may have been in a hurry	Μπορεί να ήμουν πολύ βιαστική
I said no, that was true	Είπα όχι, που ήταν αλήθεια
I remember that well	Το θυμάμαι καλά αυτό
I found it right in the middle of this thing	Το βρήκα ακριβώς στη μέση αυτού του πράγματος
I became pathetic and started begging	Έγινα αξιολύπητος και άρχισα να ζητιανεύω
A pair of lights flash and go out	Ένα ζευγάρι φώτα αναβοσβήνουν και σβήνουν
I'm a good businessman	Είμαι καλός επιχειρηματίας
I was there before three	Ήμουν εκεί πριν από τις τρεις
I stopped thinking and gave myself the moment	Σταμάτησα να σκέφτομαι και έδωσα τον εαυτό μου στη στιγμή
I'm sure someone would support our claim	Είμαι βέβαιος ότι κάποιος θα υποστήριζε τον ισχυρισμό μας
I can not share with you my whole story	Δεν μπορώ να μοιραστώ μαζί σας ολόκληρη την ιστορία μου
I was out of this cell	Ήμουν έξω από αυτό το κελί
I hate cancer sometimes	Μισώ τον καρκίνο μερικές φορές
I guess he did not think it would attract attention	Υποθέτω ότι δεν πίστευε ότι θα τραβούσε την προσοχή
A dream similar	Ένα όνειρο παρόμοιο
I admired this colleague for his offer	Θαύμασα αυτόν τον συνάδελφο για την προσφορά του
I know the place for you	Ξέρω το μέρος για σένα
I was very aware of what was happening	Είχα πολύ επίγνωση του τι συνέβαινε
I'm better than them complex	Είμαι καλύτερος από αυτούς κομπλεξικός
I absolutely love it and I take it	Το αγαπώ απόλυτα και το παίρνω
I am at your mercy now	Είμαι στο έλεός σου τώρα
I want to be someone instead of no one	Θέλω να είμαι κάποιος αντί για κανένας
It became a huge success nationwide	Έγινε τεράστια επιτυχία πανελλαδικά
I was very happy with the whole process	Ήμουν πολύ ευχαριστημένος με την όλη διαδικασία
I had forgotten this feature of the instrument	Είχα ξεχάσει αυτό το χαρακτηριστικό του οργάνου
I had not fully thought out the plan	Δεν είχα σκεφτεί πλήρως το σχέδιο
I want to come to your house	Θέλω να έρθω σπίτι σου
I can not even turn my head	Δεν μπορώ ούτε να γυρίσω το κεφάλι μου
I will remove all corruption in this world	Θα αφαιρέσω όλη τη διαφθορά σε αυτόν τον κόσμο
I want to be in charge of the gardens	Θέλω να είμαι υπεύθυνος για τους κήπους
I could not imagine what would happen next	Δεν μπορούσα να φανταστώ τι θα γινόταν μετά
Then I start to feel like we lost him	Τότε αρχίζω να νιώθω σαν να τον χάσαμε
I was entitled to use the women's room	Δικαιώθηκα να χρησιμοποιήσω το γυναικείο δωμάτιο
I think the baby will be born by tomorrow	Νομίζω ότι το μωρό θα γεννηθεί μέχρι αύριο
A quick glance told him that no one was there	Μια γρήγορη ματιά του είπε ότι δεν υπήρχε κανείς εκεί
Some dishes were broken	Μερικά πιάτα έσπασαν
I do not want there to be a scandal in court	Δεν θέλω να υπάρχει λόγος για σκάνδαλο στο δικαστήριο
I had two hours before my shift ended	Είχα δύο ώρες πριν τελειώσει η βάρδια μου
I am talking only about our people	Μιλάω μόνο για τον λαό μας
I thought that was the right thing to do	Σκέφτηκα ότι ήταν το σωστό
I want to give you a big hug	Θέλω να σε πάρω μια μεγάλη αγκαλιά
I finally had the invitation at home	Την πρόσκληση την είχα τελικά στο σπίτι
I say that is not always true	Λέω ότι δεν είναι πάντα αλήθεια
We have them in mind	Τους έχουμε υπόψη μας
I appreciate your patience	Εκτιμώ την υπομονή σας
I could not tear it	Δεν μπορούσα να το σκίσω
I said it for the cover	Το είπα για εξώφυλλο
Some soldiers stood quietly around the room	Μερικοί στρατιώτες στέκονταν ήσυχοι γύρω από το δωμάτιο
I have my pension and some money in the bank	Έχω τη σύνταξή μου και κάποια χρήματα στην τράπεζα
I was careful until I got home	Ήμουν προσεκτικός μέχρι το σπίτι
I had the same conversation with your brother	Την ίδια κουβέντα είχα και με τον αδερφό σου
I reconciled with my desire for you	Συμβιβάστηκα με την επιθυμία μου για σένα
I kick and fight all the way	Κλωτσώ και παλεύω σε όλη τη διαδρομή
A promising young man, they called me	Ένας πολλά υποσχόμενος νέος, με πήραν τηλέφωνο
I think it was the only time you met him	Νομίζω ότι ήταν η μόνη φορά που τον γνώρισες
I have to live in the moment	Πρέπει να ζω τη στιγμή
I knocked on her door and opened it	Χτύπησα την πόρτα της και την άνοιξα
I took his picture with my phone	Τράβηξα τη φωτογραφία του με το τηλέφωνό μου
I will not return, next year or ever	Δεν θα επιστρέψω, του χρόνου ή ποτέ
This implication is false	Αυτό το υπονοούμενο είναι ψευδές
I will tell you the truth	Θα σου πω την αλήθεια
I think it can be further developed	Νομίζω ότι μπορεί να αναπτυχθεί περαιτέρω
I also visit my aunt	Επισκέπτομαι και τη θεία μου
I wondered if he could be a customer	Αναρωτήθηκα αν μπορεί να είναι πελάτης
Thank you for the wonderful life you have given me	Σε ευχαριστώ για την υπέροχη ζωή που μου χάρισες
And I'm re-reading it now	Και εγώ τώρα το ξαναδιαβάζω
Currently, this building functions as a museum	Επί του παρόντος, αυτό το κτίριο λειτουργεί ως μουσείο
I was finally on the right track	Τελικά ήμουν στο σωστό δρόμο
I only have the place in mind	Έχω μόνο το μέρος στο μυαλό
I came out here to get the blood	Βγήκα εδώ για να πάρω το αίμα
I shivered, I pulled my hand	Ανατρίχιασα, τράβηξα το χέρι μου
He also created a trust to run it	Δημιούργησε επίσης ένα καταπίστευμα για να το διευθύνει
I was completely surrounded	Ήμουν εντελώς περικυκλωμένος
I have two or three different sets	Έχω δύο ή τρία διαφορετικά σετ
I found them back there, in our bedroom	Τα βρήκα πίσω εκεί, στην κρεβατοκάμαρά μας
A person who has no knowledge thinks that fire burns	Ένα άτομο που δεν έχει γνώσεις νομίζει ότι η φωτιά καίει
I just let them fall	Απλώς τους άφησα να πέσουν
I keep forgetting the low doors	Ξεχνώ συνέχεια τις χαμηλές πόρτες
I take the last step through the door lock	Κάνω το τελευταίο βήμα μέσα από την κλειδαριά της πόρτας
I checked the statistics	Έλεγξα τα στατιστικά
I had to think, but there was no time	Έπρεπε να σκεφτώ, αλλά δεν υπήρχε χρόνος
I apologize for thinking badly of division	Σας ζητώ συγγνώμη που σκέφτηκα άσχημα τη διαίρεση
I could tell you all the details	Θα μπορούσα να σας πω όλες τις λεπτομέρειες
I thought of escaping	Σκέφτηκα να δραπετεύσω
I look in her room	Κοιτάζω στο δωμάτιό της
I know this is not the place for me	Ξέρω ότι αυτό δεν είναι το μέρος για μένα
I leaned over him and started crying	Έσκυψα πάνω του και άρχισα να κλαίω με λυγμούς
I have met some of them	Έχω γνωρίσει μερικά από αυτά
I think it was out of sheer horror	Νομίζω ότι ήταν από καθαρό τρόμο
I just did not want you to leave	Απλώς δεν ήθελα να φύγεις
A strong breeze was blowing as he waited silently	Ένα δυνατό αεράκι φυσούσε καθώς περίμενε σιωπηλά
I was even more worried that he might disappear	Ανησυχούσα ακόμη περισσότερο μήπως εξαφανιστεί
I still had no idea who she was	Ακόμα δεν είχα ιδέα ποια ήταν
I know better though	Ξέρω καλύτερα όμως
I guess it's important	Υποθέτω ότι είναι σημαντική
I got up and got ready	Σηκώθηκα και ετοιμάστηκα
I want to feel your throat on my edge	Θέλω να νιώσω τον λαιμό σου στην άκρη μου
I started cleaning the debris that covered the glass sculpture	Άρχισα να καθαρίζω τα συντρίμμια που κάλυπταν το γυάλινο γλυπτό
I can see in the depths	Μπορώ να δω στα βάθη
I can not be the one to determine right and wrong	Δεν μπορώ να είμαι αυτός που θα καθορίσει το σωστό και το λάθος
I estimate that the next one will be an earthquake	Υπολογίζω ότι ο επόμενος θα είναι σεισμός
I usually use the car only to get to the city	Συνήθως χρησιμοποιώ το αυτοκίνητο μόνο για να έρθω στην πόλη
I had no appetite to talk to others	Δεν είχα όρεξη να μιλήσω με τους άλλους
I was in the library	Ήμουν στη βιβλιοθήκη
I hope you look at it often as well	Ελπίζω να το κοιτάς συχνά επίσης
I can say that he was excited	Μπορώ να πω ότι ήταν ενθουσιασμένος
I was just showing my beautiful friend a little	Απλώς έδειχνα λίγο τον όμορφο φίλο μου
I see sadness and respect in their thoughts	Βλέπω θλίψη και σεβασμό στις σκέψεις τους
The total damage from the storm was small	Οι συνολικές ζημιές από την καταιγίδα ήταν μικρές
I had to check my watch	Έπρεπε να ελέγξω το ρολόι μου
I could not imagine doing it in my fifth decade	Δεν μπορούσα να φανταστώ ότι θα το κάνω στην πέμπτη μου δεκαετία
I did not want to play the fearless fighter	Δεν ήθελα να παίξω τον ατρόμητο μαχητή
I have a business to think about	Έχω μια επιχείρηση να σκεφτώ
I always wanted to play this lesson	Πάντα ήθελα να παίξω αυτό το μάθημα
I can attract women, especially from church	Μπορώ να προσελκύσω γυναίκες, ιδιαίτερα από την εκκλησία
I could not understand her then	Δεν μπορούσα να την καταλάβω τότε
I'm fine with your explanation	Είμαι καλά και με την εξήγησή σου
I do not raise anything	Δεν εκτρέφω τίποτα
I wanted to protect her from evil	Ήθελα να την προστατεύσω από το κακό
I enjoyed this party	Έχω απολαύσει αυτό το πάρτι
A large man was standing in front of the gate	Ένας μεγαλόσωμος άνδρας στεκόταν μπροστά στην πύλη
I have to travel a long way	Θα πρέπει να ταξιδέψω πολύ μακριά
I mean, they have to want to succeed	Εννοώ ότι πρέπει να θέλουν να πετύχουν
I am in complete and complete control	Είμαι απόλυτα σε πλήρη και απόλυτο έλεγχο
A man said he knew me	Ένας άντρας είπε ότι με ήξερε
I saw her and asked if she was in pain	Την είδα και ρώτησα αν πονούσε
I have not even spoken to him	Δεν του έχω μιλήσει καν
I would argue the opposite	Θα υποστήριζα το αντίστροφο
I lay down and moved	Ξάπλωσα και ακίνησα
I see what is reflected in their depths	Βλέπω τι αντανακλάται στα βάθη τους
I lowered my head in shame	Κατέβασα το κεφάλι ντροπιασμένος
Nor would I want to entrust my life to them	Ούτε θα ήθελα να εμπιστευτώ τη ζωή μου σε αυτούς
I can be your general	Μπορώ να είμαι ο στρατηγός σου
I can not even hear what they say	Δεν μπορώ καν να ακούσω τι λένε
You always come back	Πάντα επιστρέφεις
I want our son to feel that I love his mother	Θέλω ο γιος μας να με νιώσει να αγαπώ τη μητέρα του
I could have asked to go to a public place	Θα μπορούσα να είχα ζητήσει να πάω σε δημόσιο χώρο
I miss the smell and its presence	Μου λείπει η μυρωδιά και η παρουσία του
He was an admirably fascinating man	Ήταν ένας αξιοθαύμαστος συναρπαστικός άνθρωπος
I raised my head to see better	Σήκωσα το κεφάλι μου για να δω καλύτερα
I will be a good gentleman	Θα είμαι καλός κύριος
I was expecting a young man, but he is at least forty	Περίμενα έναν νεαρό, αλλά είναι τουλάχιστον σαράντα
Jews were forbidden to vote	Απαγορεύτηκε στους Εβραίους να ψηφίζουν
The total damage to the state was small	Οι συνολικές ζημιές στην πολιτεία ήταν μικρές
A rock could do nothing	Ένας βράχος δεν μπορούσε να κάνει τίποτα
I know you did not want to do it	Ξέρω ότι δεν ήθελες να το κάνεις
I am a conscious witness of all this	Είμαι συνειδητός μάρτυρας όλων αυτών
It was a chain reaction	Ήταν μια αλυσιδωτή αντίδραση
I thought it was very neat to have her around	Σκέφτηκα ότι ήταν πολύ τακτοποιημένο να την έχω κοντά
I was scared too	Κι εγώ τρόμαξα
I taught you the rules of our room	Σας μάθαινα τους κανόνες του δωματίου μας
This time I was silent, hoping he would explain	Αυτή τη φορά σώπασα, ελπίζοντας να εξηγήσει ο ίδιος
I was looking at the wall	Κοιτούσα τον τοίχο
I was not the only one awake all night	Δεν ήμουν ο μόνος ξύπνιος όλο το βράδυ
I was foolish to ask such a question	Ήμουν ανόητος να κάνω μια τέτοια ερώτηση
Now history has made the world	Τώρα η ιστορία έχει κάνει τον κόσμο
I think he is afraid of her	Πιστεύω ότι τη φοβάται
It makes financial sense	Έχει οικονομικό νόημα
I have to tell her something because we do not stay	Πρέπει να της πω κάτι γιατί δεν μένουμε
We are still working	Ακόμα δουλεύουμε
I even started to get wet	Άρχισα μάλιστα να βρέχομαι
I covered his hand with mine	Του σκέπασα το χέρι με το δικό μου
I need a Marine, you need a ride	Χρειάζομαι έναν πεζοναύτη, χρειάζεστε μια βόλτα
I try to meet it honestly	Προσπαθώ να το συναντήσω ειλικρινά
A kiss snatched by fate	Ένα φιλί που άρπαξε η μοίρα
I desperately want to do the right thing	Θέλω απεγνωσμένα να κάνω το σωστό
An unmarried lady had her own bed	Μια ανύπαντρη κυρία είχε το δικό της κρεβάτι
I pick up one in this full quarter	Σηκώνω ένα σε αυτό γεμάτο τέταρτο
I know how you feel about the two of us	Ξέρω πώς νιώθεις για εμάς τους δύο
I like to do my homework before my dinner	Μου αρέσει να κάνω τη δουλειά μου πριν από το δείπνο μου
I have never had much interest in politics	Ποτέ δεν είχα μεγάλο ενδιαφέρον για την πολιτική
I want to open another bottle	Θέλω να ανοίξω ένα άλλο μπουκάλι
A very exciting gentleman	Ένας πολύ συναρπαστικός κύριος
I bet they will like it	Βάζω στοίχημα ότι θα τους αρέσει
I clap his hand laughing	Του χτυπάω το χέρι γελώντας
I just knew it would be a drama	Απλώς ήξερα ότι θα ήταν κάποιο δράμα
I completely understand what you are saying	Καταλαβαίνω απόλυτα αυτό που λες
I heard his head banging on the wall	Άκουσα το κεφάλι του να χτυπά στον τοίχο
I have to look around	Πρέπει να κοιτάξω γύρω μου
I will leave school and start immediately	Θα αφήσω το σχολείο και θα ξεκινήσω αμέσως
Now I had service, lots of text and phone messages	Τώρα είχα σέρβις, πολλά μηνύματα κειμένου και τηλεφώνου
I sold out, but I did not make cash	Ξεπούλησα, αλλά δεν έκανα μετρητά
I did not want to look enthusiastic	Δεν ήθελα να φαίνομαι ενθουσιώδης
I saw why the ladies loved him so much	Είδα γιατί οι κυρίες τον αγαπούσαν τόσο πολύ
I found out after you found out	Το έμαθα αφού το έμαθες εσύ
I went below and checked the cut	Πήγα παρακάτω και έλεγξα το κόψιμο
I intended to move on	Σκόπευα να προχωρήσω
This bus service has been considered for expansion	Αυτή η υπηρεσία λεωφορείων έχει εξεταστεί για επέκταση
I asked her if she had run out of money	Τη ρώτησα αν της είχαν τελειώσει τα χρήματα
I immediately felt further away from death	Ένιωσα αμέσως πιο μακριά από τον θάνατο
I know it has the advantage here	Ξέρω ότι έχει το πλεονέκτημα εδώ
I quickly wrapped my right arm tightly around his neck	Τύλιξα γρήγορα το δεξί μου χέρι σφιχτά γύρω από το λαιμό του
I have a funeral to prepare	Έχω μια κηδεία να ετοιμάσω
I have to find my brother	Πρέπει να βρω τον αδερφό μου
I can imagine him rolling his eyes	Μπορώ να τον φανταστώ να γουρλώνει τα μάτια του
I was not going to see another day	Δεν επρόκειτο να δω άλλη μέρα
I do not need to be followed as a child	Δεν χρειάζεται να με ακολουθούν σαν παιδί
I do not want to hurt you	Δεν θέλω να σου προκαλέσω πόνο
I think he is right	Πιστεύω ότι έχει δίκιο
I fight with my faith every day	Παλεύω με την πίστη μου κάθε μέρα
I think the president was a little confused	Νομίζω ότι ο πρόεδρος μπερδεύτηκε λίγο
I almost said level except that there was not just one level	Σχεδόν είπα επίπεδο εκτός από το ότι δεν υπήρχε μόνο ένα επίπεδο
I was crossing the road	Διέσχιζα το δρόμο
I am not the first in their lives	Δεν είμαι πρώτος στη ζωή τους
I will not send you where you are not welcome	Δεν θα σε στείλω εκεί που δεν είσαι ευπρόσδεκτος
Robert was just begging for mercy	Ο Ρόμπερτ απλώς ικέτευσε για έλεος
I can handle the pressure effectively	Μπορώ να χειριστώ την πίεση αποτελεσματικά
I want to be close to my family and to you	Θέλω να είμαι κοντά στην οικογένειά μου και σε σένα
I never got a compliment	Δεν πήρα ποτέ κομπλιμέντο
It would help anyone	Θα βοηθούσε οποιονδήποτε
I gave it to him without looking at him	Του το έδωσα χωρίς να τον κοιτάξω
I know less about me than you do	Ξέρω λιγότερα για μένα από εσένα
I pulled back the hammer on my pistol	Τράβηξα πίσω το σφυρί στο πιστόλι μου
I took a look at the bar of my experience	Έριξα μια ματιά στο μπαρ της εμπειρίας μου
I fully intend to stay here for a while	Σκοπεύω πλήρως να μείνω εδώ για λίγο
His speed does the damage	Η ταχύτητά του κάνει τη ζημιά
I also enjoy different things depending on my mood	Επίσης απολαμβάνω διάφορα πράγματα ανάλογα με τη διάθεσή μου
He seemed destined to enter a small orbit	Φαινόταν προορισμένος να μπω σε μια μικρή τροχιά
I assumed that some attention was prudent	Υπέθεσα ότι μια ορισμένη προσοχή ήταν συνετή
I looked at the two of us in the mirror	Κοίταξα τους δυο μας στον καθρέφτη
I really did not need him to do that	Πραγματικά δεν τον χρειαζόμουν να το κάνει αυτό
I did not expect happiness to come	Δεν περίμενα να έρθει η ευτυχία
I definitely had to become his adopted daughter	Σίγουρα έπρεπε να γίνω υιοθετημένη κόρη του
I know now that none of this is true	Ξέρω τώρα ότι κανένα από αυτά δεν είναι αλήθεια
I lost a baby girl at birth	Έχασα ένα κοριτσάκι κατά τη γέννηση
I was thinking of making an important decision	Σκέφτηκα να πάρω μια σημαντική απόφαση
I need to make sure my wife is well	Πρέπει να βεβαιωθώ ότι η γυναίκα μου είναι καλά
I should not have hurt her	Δεν έπρεπε να της κάνω κακό
I was young and stupid	Ήμουν νέος και ανόητος
The number of species remains difficult to determine	Ο αριθμός των ειδών παραμένει δύσκολο να προσδιοριστεί
A young woman like you is vulnerable	Μια νεαρή γυναίκα σαν εσάς είναι ευάλωτη
I could care less about that	Θα μπορούσα να με νοιάζει λιγότερο αυτό
I was hoping my visit was ok	Ήλπιζα ότι η επίσκεψή μου ήταν εντάξει
I constantly remembered the man he was	Θυμόμουν συνεχώς τον άνθρωπο που ήταν
I want you to hear it now	Θέλω να το ακούσεις τώρα
A different one every night	Ένα διαφορετικό κάθε βράδυ
I'm really sorry about that	Λυπάμαι πραγματικά για αυτό
I have no idea why	Δεν έχω ιδέα για το γιατί
I noticed that you were not happy with my decision	Παρατήρησα ότι δεν ήσουν ευχαριστημένος με την απόφασή μου
I shook my head and turned to my car	Κούνησα το κεφάλι μου και γύρισα προς το αυτοκίνητό μου
I personally love green and blue together	Προσωπικά λατρεύω το πράσινο και το μπλε μαζί
I was not running from anyone	Δεν έτρεχα από κανέναν
I could hear the voice now	Μπορούσα να ακούσω τη φωνή τώρα
I send messages and waves, but no one responds	Στέλνω μηνύματα και κύματα, αλλά κανείς δεν απαντά
I know you always felt it	Ξέρω ότι πάντα το ένιωθες
I went to him holding his hand	Πήγα προς το μέρος του πιάνοντάς του το χέρι
I can not go back and change it	Δεν μπορώ να πάω πίσω και να το αλλάξω
I drove five hours to be here for this thing	Οδήγησα πέντε ώρες για να είμαι εδώ για αυτό το πράγμα
I'm always looking for the worst	Πάντα ψάχνω το χειρότερο
I just always remember being friends	Απλώς θυμάμαι πάντα να είμαστε φίλοι
Nobody told me	Κανείς δεν μου το είπε
He was the eldest of five children	Ήταν το μεγαλύτερο από τα πέντε παιδιά
A policeman appeared	Εμφανίστηκε ένας αστυνομικός
The second was not a show at all	Το δεύτερο δεν ήταν καθόλου παράσταση
A line of fuel near the engine was dripping	Μια γραμμή καυσίμου κοντά στον κινητήρα έσταζε
I get up and walk into the room	Σηκώνομαι και περπατάω στο δωμάτιο
I did not want to be judged	Δεν ήθελα να με κρίνουν
I waited outside for an officer to ask me	Περίμενα έξω έναν αξιωματικό να με ρωτήσει
I turned away from them and almost fell	Έστριψα μακριά τους και κόντεψα να πέσω
I thought about it twice	Το σκέφτηκα δύο φορές
I held the camera in my trembling hands	Κράτησα την κάμερα στα χέρια μου που έτρεμαν
I never noticed the door there	Δεν πρόσεξα ποτέ την πόρτα εκεί
I can not take my breath away	Δεν μπορώ να πάρω την ανάσα μου
I can not thank them enough	Δεν μπορώ να τους ευχαριστήσω αρκετά
I would like to go back there	Θα ήθελα να επιστρέψω εκεί
There are no secondary schools in the village	Στο χωριό δεν υπάρχουν σχολεία δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης
I want to go home, he thought	Θέλω να πάω σπίτι, σκέφτηκε
I will come to visit you soon	Θα έρθω να σε επισκεφτώ σύντομα
The critical acclaim for the album was mixed	Η κριτική υποδοχή για το άλμπουμ ήταν μικτή
It has remained a theater to this day	Παρέμεινε θέατρο μέχρι τις μέρες μας
I mean, it was a rock for me to cry out loud	Εννοώ, ήταν ένας βράχος για να κλαίω δυνατά
I hate these machines	Μισώ αυτές τις μηχανές
I hate what he put me through	Μισώ αυτό που με έβαλε
I can not believe it worked	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι λειτούργησε
I will not succeed in your world	Δεν θα τα καταφέρω στον κόσμο σου
He only did it twice	Το έκανε μόνο δύο φορές
I wondered where he had come from	Αναρωτήθηκα από πού είχε έρθει
I want you to come home	Θέλω να γυρίσεις στο σπίτι σου
I just assumed that liquids could be used	Απλώς υπέθεσα ότι θα μπορούσαν να χρησιμοποιηθούν υγρά
I preferred not to think about my neighbor at all	Προτίμησα να μην σκέφτομαι καθόλου τον διπλανό μου
I wish they were more often on the internet	Μακάρι να είναι πιο συχνά στο διαδίκτυο
I really felt that this man wanted me in his work	Πραγματικά ένιωσα ότι αυτός ο άνθρωπος με ήθελε στη δουλειά του
I missed the funeral	Έχασα την κηδεία
I could tell she was processing what she had been told	Μπορούσα να πω ότι επεξεργαζόταν αυτό που της είχαν πει
I was too confused to deal with it	Ήμουν πολύ μπερδεμένος για να το αντιμετωπίσω
I think that is also a difficult question	Νομίζω ότι είναι επίσης μια δύσκολη ερώτηση
I may be lucky tonight	Μπορεί να είμαι τυχερός απόψε
I finished high school, I was accepted to university	Τελείωσα το λύκειο, έγινα δεκτός στο πανεπιστήμιο
I owed him a lot that I seized this opportunity	Του χρωστούσα πολλά που άρπαξα αυτή την ευκαιρία
He later turned to the violin he preferred	Αργότερα στράφηκε στο βιολί που προτιμούσε
I mean, no, not really	Θέλω να πω, όχι, όχι πραγματικά
I know what crosses the news feed	Ξέρω τι διασχίζει τη ροή ειδήσεων
I felt confident with my epic staff	Ένιωσα σιγουριά με το επικό μου επιτελείο
I honor your faith	Τιμώ την πίστη σας
I really tried to counterattack	Προσπάθησα πραγματικά να αντεπιτεθώ
I am no exception	Δεν είμαι καμία εξαίρεση
I thought he looked like a face	Νόμιζα ότι έμοιαζε με πρόσωπο
I took to the streets and fought for survival	Βγήκα στους δρόμους και πάλεψα για επιβίωση
I really can not think straight now	Πραγματικά δεν μπορώ να σκεφτώ ευθέως αυτή τη στιγμή
A stone bath was mounted on the back wall	Ένα πέτρινο λουτρό είχε τοποθετηθεί στον πίσω τοίχο
I do not remember ever playing a game	Δεν θυμάμαι να έχω παίξει ποτέ ένα παιχνίδι
I did not watch any operation	Δεν παρακολούθησα καμία λειτουργία
I held her hand and she smiled	Της κράτησα το χέρι και χαμογέλασε
I think it was a perfect design	Νομίζω ότι ήταν τέλειος σχεδιασμός
The two of them built a good relationship more and more	Οι δυο τους έχτισαν όλο και περισσότερο μια καλή σχέση
I told her that she made things more difficult for herself	Της είπα ότι έκανε τα πράγματα πιο δύσκολα για τον εαυτό της
I met the guy there and we did it	Συνάντησα τον τύπο εκεί και τα καταφέραμε
I have to send them	Πρέπει να τους στείλω
I deserve it, not him	Το αξίζω όχι αυτός
I try to have a healthy diet	Προσπαθώ να έχω υγιεινή διατροφή
I could not stop coming	Δεν μπορούσα να σταματήσω να έρχομαι
I could not mix this up	Δεν μπορούσα να το ανακατέψω αυτό
I took it out of storage	Σας το έβγαλα από την αποθήκευση
I was probably never alone with her	Μάλλον δεν ήμουν ποτέ μόνη μαζί της
I turned the car and turned back	Γύρισα το αυτοκίνητο και γύρισα πίσω
I never learned his real name	Δεν έμαθα ποτέ το πραγματικό του όνομα
A professional touch makes the design look much better	Μια επαγγελματική πινελιά κάνει το σχέδιο να φαίνεται πολύ καλύτερο
I put my lips to her neck and kissed her	Έβαλα τα χείλη μου στο λαιμό της και τη φίλησα
I wink down at his desk	Γνέφω κάτω στο γραφείο του
I may lose my mind	Μπορεί να χάνω το μυαλό μου
I think they are useless now	Νομίζω ότι είναι άχρηστα πλέον
I made a conversion chart for its timing	Έφτιαξα ένα γράφημα μετατροπών για τον χρονισμό της
Then I can try to trust you	Τότε μπορώ να προσπαθήσω να σε εμπιστευτώ
I also got his contact book	Πήρα και το βιβλίο επαφών του
But I need it for sun protection	Το χρειάζομαι όμως για αντηλιακή προστασία
I never wanted you to bring it to my house	Ποτέ δεν ήθελα να το φέρεις στο σπίτι μου
I would be fourth, eighth and last	Θα ήμουν τέταρτος, όγδοος και τελευταίος
I wanted to portray liberation and freedom	Ήθελα να απεικονίσω την απελευθέρωση και την ελευθερία
I will help you get home	Θα σε βοηθήσω να γυρίσεις σπίτι
I was never a big fighter	Δεν ήμουν ποτέ μεγάλος μαχητής
I may need to try this option next time	Ίσως χρειαστεί να δοκιμάσω αυτήν την επιλογή την επόμενη φορά
A friend brought me a car	Ένας φίλος μου έφερε ένα αυτοκίνητο
A grove of trees stood on the shore of the creek	Ένα άλσος με δέντρα στεκόταν στην όχθη του κολπίσκου
I hear your call to love others with your love	Ακούω την έκκλησή σου να αγαπάς τους άλλους με την αγάπη σου
A part of me stays here	Ένα μέρος μου μένει, εδώ
I would leave tomorrow	Θα έφευγα αύριο
I practically had to run to keep going	Πρακτικά έπρεπε να τρέξω για να συνεχίσω
I want you to understand	Θέλω να το καταλάβεις
It is the longest book in the series	Είναι το μακρύτερο βιβλίο της σειράς
Olympic track and field mission this summer	Ολυμπιακή αποστολή στίβου αυτό το καλοκαίρι
I am both happy and sad with this news	Είμαι και χαρούμενος και λυπημένος με αυτά τα νέα
I, on the other hand, always try to improve	Εγώ, από την άλλη, προσπαθώ πάντα να βελτιώνομαι
I can give it to them and live my life freely	Μπορώ να τους το δώσω και να ζήσω τη ζωή μου ελεύθερα
An employee wrote the names as they sounded	Ένας υπάλληλος έγραφε τα ονόματα όπως ακούγονταν
I paid for it, fairly	Το πλήρωσα, δίκαια
A large barrel is attached to the wagon	Ένα μεγάλο βαρέλι είναι προσαρτημένο στο βαγόνι
No conclusions are possible for current knowledge	Κανένα συμπέρασμα δεν είναι δυνατό για τις τρέχουσες γνώσεις
I can not tell her about him	Δεν μπορώ να της πω γι' αυτόν
I laughed at the thought	Γέλασα με τη σκέψη
I just need some time for myself	Απλώς χρειάζομαι λίγο χρόνο για τον εαυτό μου
I was silent, satisfied to see the buildings pass	Έμεινα σιωπηλός, ικανοποιημένος βλέποντας τα κτίρια να περνούν
I won it after many years with the fleet	Το κέρδισα μετά από πολλά χρόνια με τον στόλο
I like to say your name	Μου αρέσει να λέω το όνομά σου
I heard from the door	Άκουσα από την πόρτα
A few minutes later it was sunny again	Λίγα λεπτά αργότερα είχε πάλι ηλιοφάνεια
I closed my eyes and relaxed	Έκλεισα τα μάτια μου και χαλάρωσα
A religious person will warn you about your immortal soul	Ένας θρησκευόμενος θα σας προειδοποιήσει για την αθάνατη ψυχή σας
I do not have the power, so it does not make much difference	Δεν έχω τη δύναμη, οπότε δεν έχει μεγάλη διαφορά
A lively night if it ever existed	Μια ζωντανή νύχτα αν υπήρχε ποτέ
I suggested he see the sounds of his speech	Του πρότεινα να δει τους ήχους της ομιλίας του
I had no idea that a final version had been released	Δεν είχα ιδέα ότι είχε βγει μια τελική έκδοση
I remember glancing at my watch	Θυμάμαι ότι έριξα μια ματιά στο ρολόι
I'm going to make some, it's a great idea	Σκοπεύω να φτιάξω μερικά, είναι υπέροχη ιδέα
I wondered why she asked me to kiss her	Αναρωτήθηκα γιατί μου ζήτησε να τη φιλήσω
I am very happy	Έχω μείνει πολύ ευχαριστημένος
I replied that for sure, he could come too	Απάντησα ότι σίγουρα, θα μπορούσε να έρθει και αυτός
I want to be a mentor on this one day	Θέλω να γίνω μέντορας σε αυτό το θέμα κάποια μέρα
I know the reality of creativity	Γνωρίζω την πραγματικότητα της δημιουργικότητας
A spark between them	Μια σπίθα ανάμεσά τους
I had stopped and bought some soft drinks	Είχα σταματήσει και αγόρασα μερικά αναψυκτικά
I stop for ice cream on the way back	Σταματώ για παγωτό στο δρόμο της επιστροφής
I did not want him for anything	Δεν τον ήθελα για τίποτα
I tried to make his heart	Προσπάθησα να φτιάξω την καρδιά του
I felt so light	Ένιωσα τόσο ανάλαφρη
I ran to her, helped her up	Έτρεξα κοντά της, τη βοήθησα να σηκωθεί
I smiled and thanked him	Χαμογέλασα και τον ευχαρίστησα
A sudden sense of relief overwhelmed me	Μια ξαφνική αίσθηση ανακούφισης με κυρίευσε
I wondered what they would do	Αναρωτήθηκα τι θα έκαναν
I was shocked at how capable he was	Σοκαρίστηκα με το πόσο ικανός ήταν
I tried to comfort her, but my heart was pounding	Προσπάθησα να την παρηγορήσω, αλλά η καρδιά μου ραγούσε
I hated cooking anyway	Μισούσα τη μαγειρική πάντως
I did not want a pink	Δεν ήθελα ένα ροζ
A team that had to be chased and caught	Μια ομάδα που έπρεπε να κυνηγηθεί και να πιαστεί
I will be a stranger	θα είμαι ξένος
I could not stop it	Δεν μπορούσα να το σταματήσω
I did not know how to say it	Δεν ήξερα πώς να το πω
I know the arguments against all this	Ξέρω τα επιχειρήματα ενάντια σε όλα αυτά
The route goes north through the city	Η διαδρομή προχωρά βόρεια μέσα από την πόλη
This is due almost exclusively to moisture stress	Αυτό οφείλεται σχεδόν αποκλειστικά στο στρες της υγρασίας
Most likely I am not his only woman	Πολύ πιθανόν να μην είμαι η μόνη του γυναίκα
I never said you could not work	Ποτέ δεν είπα ότι δεν μπορείς να δουλέψεις
A Historical Perspective on Medical Leadership	Μια ιστορική προοπτική για την ιατρική ηγεσία
I had to clean my bathroom	Έπρεπε να καθαρίσω το μπάνιο μου
I think they laugh at him a lot	Νομίζω ότι τον γελάνε πολύ
I have not had any books for a few days now	Δεν έχω κανένα βιβλίο εδώ και λίγες μέρες
I opened my mouth but nothing came out	Άνοιξα το στόμα μου αλλά δεν βγήκε τίποτα
I listen to these fears and your advice	Ακούω αυτούς τους φόβους και τη συμβουλή σου
I get this message from a lot of people	Λαμβάνω αυτό το μήνυμα πολύ από ανθρώπους
I ordered many things	Παρήγγειλα πολλά πράγματα
I was wearing my first long pants	Φορούσα το πρώτο μου μακρύ παντελόνι
An unpleasant job as well	Μια δυσάρεστη δουλειά επίσης
I quickly take my brush and start working on it	Παίρνω γρήγορα το πινέλο μου και αρχίζω να το δουλεύω
I just could not jump	Απλώς δεν μπορούσα να πηδήξω
I stood up and started walking towards him	Στάθηκα και άρχισα να περπατάω προς το μέρος του
I started reading your posts	Άρχισα να διαβάζω τις αναρτήσεις σου
I was still in simple shock	Ήμουν ακόμα σε απλό σοκ
I grab him by the arm and pull him aside	Τον πιάνω από το μπράτσο και τον τραβάω στην άκρη
I had not seen her for two years	Δεν την είχα δει εδώ και δύο χρόνια
I want real people to talk to	Θέλω αληθινούς ανθρώπους να μιλήσω
A man must value value despite life	Ένας άντρας πρέπει να εκτιμά την τιμή παρά τη ζωή
I was hoping she was still alive somehow	Ήλπιζα ότι ήταν ακόμα ζωντανή με κάποιο τρόπο
I brushed her thumb, she brushed mine	Εγώ βούρτσισα τον αντίχειρά της, εκείνη τον δικό μου
I hated myself for it	Μισούσα τον εαυτό μου για αυτό
I get a lot of gifts	Παίρνω πολλά δώρα
I thought you might find the text useful	Σκέφτηκα ότι μπορεί να σας φανεί χρήσιμο το κείμενο
I have not given up yet	Ακόμα δεν έχω παραιτηθεί
I always miss all the fun	Πάντα μου λείπει όλη η διασκέδαση
I came from there	Ήρθα από εκεί
I intended to put her to bed and rob her	Σκόπευα να την βάλω στο κρεβάτι και να τη ληστέψω
I have no idea what this situation is	Δεν έχω ιδέα για τι κατάσταση είναι αυτή
I can not get away from it	Δεν μπορώ να ξεφύγω από αυτό
I wondered what they could use against us	Σκέφτηκα τι θα μπορούσαν να χρησιμοποιήσουν εναντίον μας
I have spent countless hours between these walls	Έχω περάσει αμέτρητες ώρες ανάμεσα σε αυτούς τους τοίχους
I personally think the writing is amazing	Προσωπικά πιστεύω ότι η γραφή είναι καταπληκτική
I can not look at it now	Δεν μπορώ να το κοιτάξω τώρα
I can not take my eyes off him	Δεν μπορώ να πάρω τα μάτια μου από πάνω του
I know mistakes are made	Ξέρω ότι γίνονται λάθη
But I'm glad they did	Χαίρομαι όμως που το έκαναν
A little later the band split	Λίγο αργότερα το συγκρότημα χωρίστηκε
Rattle from the neck	Κουδουνίστρα από το λαιμό
I needed your strength, wisdom and love so much	Χρειαζόμουν τόσο πολύ τη δύναμη, τη σοφία και την αγάπη σου
I would be in such a big trouble	Θα ήμουν σε τόσο μεγάλο πρόβλημα
I will pay your salary	Θα πληρώσω τον μισθό σου
I also had my own little revelation with the book	Είχα και τη δική μου μικρή αποκάλυψη με το βιβλίο
I, we, have never been in such a situation	Εγώ, εμείς, δεν έχουμε βρεθεί ποτέ σε τέτοια κατάσταση
I could almost predict it in my diary	Θα μπορούσα σχεδόν να το προβλέψω στο ημερολόγιό μου
I have to check that you understand me here	Πρέπει να ελέγξω ότι με καταλαβαίνεις εδώ
I held up the vicious water in the light	Κράτησα ψηλά το μοχθηρό νερό στο φως
I never know what he thinks	Ποτέ δεν ξέρω τι σκέφτεται
I really wanted to keep my schedule	Ήθελα πολύ να κρατήσω το πρόγραμμά μου
They appeared a little later	Λίγο αργότερα εμφανίστηκαν
I was quite devastated	Ήμουν αρκετά συντετριμμένος
I took my sandwich and ate something	Πήρα το σάντουιτς μου και έφαγα κάτι
I have to tell you about her	Πρέπει να σου μιλήσω για αυτήν
I enjoy their company when we fish	Απολαμβάνω την παρέα τους όταν ψαρεύουμε
I think they started to like each other	Νομίζω ότι είχαν αρχίσει να συμπαθούν ο ένας τον άλλον
I'm proud to be his son	Είμαι περήφανος που είμαι γιος του
A football team that is a big big family	Μια ποδοσφαιρική ομάδα που είναι μια μεγάλη μεγάλη οικογένεια
A rock is a structure and so is a mouse	Ένας βράχος είναι μια δομή και το ίδιο και ένα ποντίκι
I sighed and gave him my phone	Αναστέναξα και του έδωσα το τηλέφωνό μου
I hope to be back one day	Ελπίζω να επιστρέψω κάποια μέρα
Few more attended college football	Λίγοι ακόμα παρακολούθησαν κολεγιακό ποδόσφαιρο
I stayed in the living room	Έμεινα στο σαλόνι
I have to get it out	Πρέπει να το βγάλω
I want to stay here and look at these files	Θέλω να μείνω εδώ και να κοιτάξω αυτά τα αρχεία
I could not tell if he was alive or dead	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν ήταν ζωντανός ή νεκρός
I resisted and he hit me often	Αντιστεκόμουν και με χτυπούσε συχνά
I had to abandon my dog	Έπρεπε να εγκαταλείψω τον σκύλο μου
I was thrilled with the transformation	Ενθουσιάστηκα με τη μεταμόρφωση
It is also known for its high difficulty	Είναι επίσης γνωστό για την υψηλή δυσκολία του
I wish you a dark night	Εύχομαι μια νύχτα σκότους
I could take you and make you talk	Θα μπορούσα να σε πάρω και να σε κάνω να μιλήσεις
I definitely hope you never were	Ελπίζω σίγουρα να μην ήσουν ποτέ
I can read it in your eyes	Μπορώ να το διαβάσω στα μάτια σου
A happy sigh escaped her before her shoulders fell	Ένας χαρούμενος αναστεναγμός της ξέφυγε πριν πέσουν οι ώμοι της
I could not understand where my own pleasure began and ended	Δεν μπορούσα να καταλάβω πού ξεκίνησε και πού τελείωνε η ​​δική μου ευχαρίστηση
I took the time to look around the camp	Πήρα το χρόνο να κοιτάξω γύρω από το στρατόπεδο
I like my life, my identity	Μου αρέσει η ζωή μου, η ταυτότητά μου
I tried to understand what had happened	Προσπάθησα να καταλάβω τι είχε συμβεί
A blessed thought entered my brain	Μια ευλογημένη σκέψη μπήκε στον εγκέφαλό μου
I am able to suggest you	Είμαι σε θέση να σας προτείνω
I have not been so happy and complete for years	Δεν είμαι τόσο χαρούμενος και ολοκληρωμένος εδώ και χρόνια
I still did not like it	Ακόμα δεν μου άρεσε
I just stayed there for two or three minutes	Απλώς έμεινα εκεί για δύο ή τρία λεπτά
I bet you have a nice view up there	Βάζω στοίχημα ότι έχεις ωραία θέα εκεί πάνω
I want you to take it easy	Θέλω να το πάρεις χαλαρά
I crawl to a pillar outside the headquarters	Σέρνομαι προς μια κολόνα έξω από το κεντρικό γραφείο
I can not say enough about this team	Δεν μπορώ να πω αρκετά για αυτήν την ομάδα
I'm here to warn you	Είμαι εδώ για να σας προειδοποιήσω
I would love to see you attend	Θα ήθελα πολύ να σας δω να παρευρίσκεστε
I never know upwards	Ποτέ δεν ξέρω προς τα πάνω
I later learned that his real love was tennis	Αργότερα έμαθα ότι η πραγματική του αγάπη ήταν το τένις
I think we should go check on them	Νομίζω ότι πρέπει να πάμε να τους ελέγξουμε
I saw the trees reach out to each other	Είδα τα δέντρα να απλώνουν το ένα το χέρι στο άλλο
A series of scales of English essay writing	Μια σειρά κλιμάκων αγγλικής γραφής δοκιμίου
I could see he was worried	Έβλεπα ότι ήταν ανήσυχος
I'm willing to have fun with the idea	Είμαι πρόθυμος να διασκεδάσω την ιδέα
I will drain my cock inside you	Θα στραγγίξω τον κόκορα μου μέσα σου
I think this confuses people sometimes	Νομίζω ότι αυτό μπερδεύει τους ανθρώπους μερικές φορές
I like my job, actually	Μου αρέσει η δουλειά μου, στην πραγματικότητα
A solid wood door stood in front of her	Μια πόρτα από μασίφ ξύλο στεκόταν μπροστά της
A powerful, dark force gathered in his mind	Μια ισχυρή, σκοτεινή δύναμη συγκεντρώθηκε στο μυαλό του
I thought we showed great character in an incredible atmosphere	Νόμιζα ότι δείξαμε εξαιρετικό χαρακτήρα σε μια απίστευτη ατμόσφαιρα
I begged my mind to escape	Παρακάλεσα το μυαλό μου να ξεφύγει
I think he is coming here to see my neighbor	Νομίζω ότι έρχεται εδώ να δει τον γείτονά μου
I was creating a unique dining room	Δημιουργούσα μια μοναδική τραπεζαρία
I stand in my place and wait until he approaches	Στέκομαι στη θέση μου και περιμένω μέχρι να πλησιάσει
I did not understand if it is a professional issue	Δεν κατάλαβα αν είναι για επαγγελματικό θέμα
I stand there and look at it	Στέκομαι εκεί και το κοιτάζω
I will commit the real murder	Θα κάνω τον πραγματικό φόνο
I saw someone do this in a movie once	Είδα κάποιον να το κάνει αυτό σε μια ταινία μια φορά
I am not in any misery	Δεν είμαι σε καμία δυστυχία
Only ten of the men there have been identified	Μόνο δέκα από τους άνδρες εκεί έχουν ταυτοποιηθεί
I can not breathe the pain inside	Δεν μπορώ να αναπνεύσω από τον πόνο μέσα
I could see his polished black eyes cheering me on	Έβλεπα τα γυαλισμένα μαύρα μάτια του να με επευφημούν
I followed him to the office	Τον ακολούθησα στο γραφείο
I think we have enough to keep the boss sweet	Πιστεύω ότι έχουμε αρκετά για να κρατήσουμε το αφεντικό γλυκό
I lay down and mug his amazing balls	Απλώνω κάτω και κούπα τις καταπληκτικές του μπάλες
Soon they have another battle in their car	Σύντομα έχουν άλλη μια μάχη στο αυτοκίνητό τους
I know what it's like to lose a special friend	Ξέρω πώς είναι να χάνεις έναν ιδιαίτερο φίλο
I opened the bar door	Άνοιξα την πόρτα του μπαρ
I just wanted to use the product	Ήθελα απλώς να χρησιμοποιήσω το προϊόν
I'm going to rest tomorrow	Πάω να ξεκουραστώ αύριο
I looked at the clock next to my bed	Κοίταξα το ρολόι δίπλα στο κρεβάτι μου
I am no longer very unlucky	Δεν είμαι πια, πολύ άτυχος
I could not wake you	Δεν μπορούσα να σε ξυπνήσω
I just like it because it belonged to my mother	Απλώς μου αρέσει γιατί ανήκε στη μητέρα μου
A thousand nerves shouted	Χίλια νεύρα φώναξαν
I just could not move it	Απλώς δεν μπορούσα να το κουνήσω
A huge difference you can notice	Μια τεράστια διαφορά που μπορεί να παρατηρήσετε
I had no idea what was going on	Δεν είχα ιδέα για το τι συνέβαινε
I knew he could stand me	Ήξερα ότι με άντεχε
They also reveal a significant alteration of the surface	Αποκαλύπτουν επίσης σημαντική αλλοίωση της επιφάνειας
I can not wait for him anymore	Δεν αντέχω άλλο να τον περιμένω
I hope the phone lines are free	Ελπίζω οι τηλεφωνικές γραμμές να είναι δωρεάν
I tried to relax and watch the match	Προσπάθησα να χαλαρώσω και να παρακολουθήσω τον αγώνα
I know you will not have it	Ξέρω ότι δεν θα το έχεις
I have an advantage over you now	Έχω ένα πλεονέκτημα σε σχέση με εσάς τώρα
I thought he would run over me	Νόμιζα ότι θα έτρεχε πάνω μου
I stood there looking for a second shocked	Στάθηκα εκεί κοιτώντας για ένα δευτερόλεπτο σοκαρισμένος
I have a lot of experience in the field	Έχω μεγάλη εμπειρία στον τομέα
I feel something dangerous growing inside me	Νιώθω κάτι επικίνδυνο να μεγαλώνει μέσα μου
I made sure to sneak past her	Φρόντισα να περάσω κρυφά δίπλα της
I like watching a good football match	Μου αρέσει να παρακολουθώ έναν καλό ποδοσφαιρικό αγώνα
I could see it in the efforts of your school magazine	Θα μπορούσα να το δω και στις προσπάθειες του σχολικού περιοδικού σας
I was the new kid in town	Ήμουν το νέο παιδί στην πόλη
I swear everything will be fine	Ορκίζομαι ότι όλα θα πάνε καλά
I wanted to do it without getting too close	Ήθελα να το κάνω χωρίς να πλησιάσω πολύ
I could not see exactly what it was	Δεν μπορούσα να δω ακριβώς τι ήταν
I knew what he offered	Ήξερα τι πρόσφερε
I never talk about work these days, ever	Ποτέ δεν μιλάω για δουλειά αυτές τις μέρες, ποτέ
I know there is more to it than that	Ξέρω ότι υπάρχουν περισσότερα από αυτό
Further information is then collected to confirm the diagnosis	Στη συνέχεια συλλέγονται περαιτέρω πληροφορίες για να επιβεβαιωθεί η διάγνωση
I walked slowly around the glass ring, looking in awe	Περπάτησα αργά γύρω από το γυάλινο δαχτυλίδι, κοιτώντας με δέος
I think we all do that to some degree	Νομίζω ότι όλοι το κάνουμε αυτό σε κάποιο βαθμό
I could not be happier with them	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο χαρούμενος μαζί τους
A life sentence is in your future	Μια ισόβια κάθειρξη είναι στο μέλλον σας
I will deal with this problem	Θα αντιμετωπίσω αυτό το πρόβλημα
I look at her and she smiles	Την κοιτάζω και χαμογελάει
A white mattress covers almost half of the floor	Ένα λευκό στρώμα καλύπτει σχεδόν το μισό δάπεδο
I heard the police coming down the aisle	Άκουσα την αστυνομία να κατεβαίνει στο διάδρομο
Now I realize that people live there	Τώρα συνειδητοποιώ ότι οι άνθρωποι ζουν εκεί
I have a complete set of parents	Έχω ένα πλήρες σύνολο γονέων
I see no other way for the state to stop	Δεν βλέπω άλλο τρόπο να σταματήσει το κράτος
I would never agree	Δεν θα συμφωνούσα ποτέ
I know you will use it a lot	Ξέρω ότι θα το χρησιμοποιήσετε πολύ
I was about to say that my dear	Ήμουν έτοιμος να πω ότι αγαπητέ μου
I'm proud to be a good hostess	Είμαι περήφανος που είμαι καλή οικοδέσποινα
I wondered what he saw	Αναρωτήθηκα τι είδε
I think they were recently bought by another company	Πιστεύω ότι αγοράστηκαν πρόσφατα από άλλη εταιρεία
I honestly love her and I feel very protective with her	Ειλικρινά την αγαπώ και νιώθω πολύ προστατευτική μαζί της
I have a friend who tried	Έχω έναν φίλο που προσπάθησε
I could not move, I could not speak	Δεν μπορούσα να κουνηθώ, δεν μπορούσα να μιλήσω
I want to think about it	Θέλω να το σκεφτώ
I would still get my degree	Θα έπαιρνα ακόμα το πτυχίο μου
I thought it was quite safe	Νόμιζα ότι ήταν αρκετά ασφαλές
I asked questions about the project	Έκανα ερωτήσεις σχετικά με το έργο
I say he did not have time	Λέω ότι δεν είχε χρόνο
I wonder if they can see me	Αναρωτιέμαι αν μπορούν να με δουν
A friend went through it just a few minutes ago	Ένας φίλος το πέρασε μόλις πριν από λίγα λεπτά
I wonder what he did there	Αναρωτιέμαι τι έκανε εκεί
I even surprised myself	Εξέπληξα ακόμα και τον εαυτό μου
I never worked there	Δεν δούλεψα ποτέ εκεί
I hated when he called me by that name	Μισούσα όταν με φώναζε με αυτό το όνομα
I liked them much better then	Μου άρεσαν πολύ καλύτερα τότε
Probably from there	Μάλλον από εκεί προέρχεται
I was the greatest military leader of the time	Ήμουν ο μεγαλύτερος στρατιωτικός ηγέτης της εποχής
A feudal lord loves his land only on functional terms	Ένας φεουδάρχης αγαπά τη γη του μόνο με λειτουργικούς όρους
A harmless and good man	Ένας ακίνδυνος και καλός άνθρωπος
I love you too my love	Κι εγώ σε αγαπώ αγάπη μου
I said her name but she was deaf to me	Είπα το όνομά της αλλά ήταν κουφή μαζί μου
I wanted to get up and grab his head	Ήθελα να σηκώσω και να πιάσω το κεφάλι του
I love them very much	Τους αγαπώ πολύ
I did not pay much attention	Δεν έδωσα μεγάλη σημασία
I keep forgetting it lately	Συνεχίζω να το ξεχνάω τελευταία
I had it with him	Το είχα μαζί του
I did not tell him much	Δεν του είπα πολλά
I almost did not know the man	Δεν ήξερα σχεδόν τον άνθρωπο
I just ran her out of the classroom	Μόλις την έτρεξα από την τάξη
I think you can rotate it in the following way	Νομίζω ότι μπορείτε να το περιστρέψετε με τον ακόλουθο τρόπο
I am a man of the project	Είμαι άνθρωπος του έργου
I understand that your home is close	Καταλαβαίνω ότι το σπίτι σας είναι κοντά
I was just preparing them to die today	Μόλις τα ετοίμαζα για να πεθάνω σήμερα
This can be difficult to distinguish in the field	Αυτό μπορεί να είναι δύσκολο να διακριθεί στο πεδίο
I refused to think of her as the body	Αρνήθηκα να τη σκεφτώ σαν το σώμα
I like all kinds of juice	Μου αρέσουν όλα τα είδη χυμού
I'm not sure when it started	Δεν είμαι σίγουρος για το πότε ξεκίνησε
I only have a few minutes	Έχω μόνο λίγα λεπτά
I am the director of the company after all	Είμαι ο διευθυντής της επιχείρησης τελικά
I can take this thing somewhere	Μπορώ να το πάω κάπου αυτό το πράγμα
It sounded hoarse to me now	Μου ακουγόταν βραχνή τώρα
Nor will I be well in seven months	Ούτε θα είμαι καλά σε επτά μήνες
I looked at the door	Κοίταξα προς την πόρτα
I am my old self again	Είμαι πάλι ο παλιός μου εαυτός
I was not exactly his pride and joy	Δεν ήμουν ακριβώς το καμάρι και η χαρά του
They were just men in hostile uniform	Ήταν απλώς άνδρες με εχθρική στολή
I think a lot about jokes	Σκέφτομαι πολύ τα αστεία
I wondered which of the muscular heroes won the fight	Αναρωτήθηκα ποιος από τους μυώδεις ήρωες κέρδισε τον αγώνα
A nurse sitting by the bed looked up	Μια νοσοκόμα που καθόταν δίπλα στο κρεβάτι κοίταξε ψηλά
I stayed with my grandmother while they were away	Έμεινα με τη γιαγιά μου όσο έλειπαν
I know what to wear tonight	Ξέρω τι να φορέσω και απόψε
I receive forgiveness for all my sins	Λαμβάνω συγχώρεση για όλες τις αμαρτίες μου
A wise observer will not pay attention to superficial details	Ένας σοφός παρατηρητής δεν θα δώσει σημασία σε επιφανειακές λεπτομέρειες
I started running and running	Άρχισα να τρέχω και να τρέχω
I can not help but wonder why he would choose me	Δεν μπορώ να μην αναρωτιέμαι γιατί θα διάλεγε εμένα
A naughty little voice whispered deep in her head	Μια άτακτη μικρή φωνή ψιθύρισε βαθιά στο κεφάλι της
Opens a tiny sidebar on the computer	Ανοίγει ένα μικροσκοπικό πλαϊνό πλαίσιο στον υπολογιστή
We know what we mean by that	Ξέρουμε τι εννοούμε με αυτά
I have no one to ask questions	Δεν έχω κανέναν να κάνω ερωτήσεις
I was sent to another planet	Με έστειλαν σε άλλο πλανήτη
I do this to teach you how to show others	Το κάνω αυτό για να σας μάθω πώς να δείχνετε στους άλλους
I guess I'm there	Υποθέτω ότι εκεί είμαι
I like to see her through his eyes	Μου αρέσει να τη βλέπω μέσα από τα μάτια του
I find it an amazing resource for this country	Τον θεωρώ καταπληκτικό πόρο για αυτή τη χώρα
I have to see everything, find out exactly what happened	Πρέπει να δω τα πάντα, να μάθω τι ακριβώς συνέβη
I want you to understand	Θέλω να το καταλάβεις
I think they are supposed to be dead or in hiding	Νομίζω ότι υποτίθεται ότι είναι νεκροί ή κρύβονται
I could not move from my fear	Δεν μπορούσα να κουνηθώ από τον φόβο μου
Leave good memories here	Άφησε καλές αναμνήσεις εδώ
I wanted to grab him and never let him go	Ήθελα να τον αρπάξω και να μην τον αφήσω ποτέ
A place to stay is higher on our list	Ένα μέρος για να μείνετε βρίσκεται ψηλότερα στη λίστα μας
I was still on the ground	Ήμουν ακόμα στο έδαφος
I needed air, some air	Χρειαζόμουν αέρα, λίγο αέρα
I totally enjoyed my time with her	Απόλαυσα απόλυτα τον χρόνο μου μαζί της
I'm trying to remember the last thing that happened	Προσπαθώ να θυμηθώ το τελευταίο πράγμα που είχε συμβεί
I hurried to her bed	Πήγα βιαστικά δίπλα στο κρεβάτι της
I knew he would	Ήξερα ότι θα ήθελε
I went back to the mall and set up a tent	Γύρισα στο εμπορικό κέντρο και δημιούργησα μια σκηνή
A trace of blood fell on the bushes	Ένα ίχνος αίματος έπεσε στους θάμνους
I was not really thinking	Δεν σκεφτόμουν πραγματικά
I'll be right back	επιστρέφω αμέσως
I will give you further orders there	Θα σας δώσω περαιτέρω παραγγελίες εκεί
I walk closer, with my steps gently on the sand	Περπατάω πιο κοντά, με τα βήματά μου απαλά στην άμμο
He was then over fifty years old	Ήταν τότε πάνω από πενήντα χρονών
I stopped, tired of what was in front of me	Σταμάτησα, κουρασμένος από αυτό που ήταν μπροστά μου
I started fighting for my freedom	Άρχισα να παλεύω για την ελευθερία μου
I have to dream	Πρέπει να ονειρεύομαι
I did not expect the guards to attack	Δεν περίμενα ότι οι φρουροί θα επιτεθούν
I really enjoyed working there	Μου άρεσε πολύ να δουλεύω εκεί
I grabbed the door and immediately looked back	Έπιασα την πόρτα και κοίταξα αμέσως πίσω
I pause and look back	Κάνω μια παύση και την κοιτάω πίσω
The area is also very rich in carbon black	Η περιοχή είναι επίσης πολύ πλούσια σε μαύρο άνθρακα
I hated to be looked at with pity	Μισούσα να με κοιτούν με οίκτο
I do not take these items for their huge batch	Δεν παίρνω αυτά τα αντικείμενα για την τεράστια παρτίδα τους
I took a moment to assess the situation	Αφιέρωσα μια στιγμή για να αξιολογήσω την κατάσταση
I was the size of your junior mug	Ήμουν το μέγεθος της κούπας σου στο τζούνιορ
I felt that this was somehow familiar	Ένιωσα ότι αυτό ήταν οικείο κατά κάποιο τρόπο
A while ago he gave up	Πριν από λίγο τα παρατούσε
I know it was so hard for you to accept	Ξέρω ότι ήταν τόσο δύσκολο για σένα να το αποδεχτείς
I could hardly stand it	Μετά βίας άντεξα
A very drunk passenger	Ένας πολύ μεθυσμένος επιβάτης
I just made an effort and it worked	Μόλις έκανα μια προσπάθεια και πέτυχε
I obviously knew that before you	Προφανώς το ήξερα πριν από εσένα
I did not see when he left	Δεν είδα πότε έφυγε
I could forget the outside world and do my job	Θα μπορούσα να ξεχάσω τον έξω κόσμο και να κάνω τη δουλειά μου
I have secured my agent and publisher	Έχω εξασφαλίσει τον ατζέντη και τον εκδότη μου
I should have been there, I stopped this man	Έπρεπε να ήμουν εκεί, σταμάτησα αυτόν τον άντρα
I needed them all to stop	Τα χρειαζόμουν όλα να σταματήσουν
I take responsibility for part of what happened	Αναλαμβάνω την ευθύνη για ένα μέρος αυτού που συνέβη
I asked him if he still wanted to continue this	Τον ρώτησα αν ήθελε ακόμα να συνεχίσει αυτό
Many of the songs were soft	Πολλά από τα τραγούδια ήταν απαλά
I like to be with you	μου αρέσει να είμαι μαζί σου
I will admit for now	Θα παραδεχτώ προς το παρόν
I put the pot on the floor	Έβαλα την κατσαρόλα στο πάτωμα
I saw him shake his head no	Τον είδα να κουνάει το κεφάλι του όχι
I told you before we tried	Σας το είπα πριν το επιχειρήσουμε
I wore shoes	Φόρεσα παπούτσια
I felt like a human being	Ένιωσα σαν άνθρωπος
I believe that they live among us and watch us	Πιστεύω ότι ζουν ανάμεσά μας και μας παρακολουθούν
A male figure appears	Εμφανίζεται μια ανδρική φιγούρα
I have to help my mother sort everything out	Πρέπει να βοηθήσω τη μητέρα μου να τακτοποιήσει τα πάντα
Nice seat, good pillow, good chair	Ωραίο κάθισμα, καλό μαξιλάρι, καλή καρέκλα
I should get better at it	Θα έπρεπε να γίνω καλύτερος σε αυτό
I did not even know where he came from	Δεν τον ήξερα ούτε καν από πού καταγόταν
I forgot that she was his sister too	Ξέχασα ότι ήταν και η αδερφή του
A wait on the other side of town	Μια αναμονή στην άλλη άκρη της πόλης
I will miss you though	Θα μου λείψεις όμως
A murmur crossed the classrooms like autumn chill	Μια μουρμούρα διέσχιζε τις τάξεις σαν φθινοπωρινή ψύχρα
A virtual movie made by virtual people	Μια εικονική ταινία φτιαγμένη από εικονικούς ανθρώπους
I can not live without it	Δεν μπορώ να ζήσω χωρίς αυτό
I work for an electronics manufacturer in the state	Εργάζομαι για έναν κατασκευαστή ηλεκτρονικών στην πολιτεία
I lost too much time	Έχασα πάρα πολύ χρόνο
I hung up the phone and tried again	Έκλεισα το τηλέφωνο και προσπάθησα ξανά
I looked at her in wonder	Την κοίταξα με απορία
I want to return for various reasons	Θέλω να επιστρέψω για διάφορους λόγους
I look forward to your reply	Ανυπομονώ για την απάντησή σου
I had not even thought of writing a story	Δεν είχα καν σκεφτεί να γράψω ιστορία
I was just appealing to his paternal instincts	Έκανα απλώς έκκληση στα πατρικά του ένστικτα
At least three years of experience required	Απαιτείται τουλάχιστον τριετής εμπειρία
I glanced at my watch	Έριξα μια ματιά στο ρολόι
The canal was neglected and sections were filled	Το κανάλι παραμελήθηκε και τμήματα γεμίστηκαν
I quickly lost hope	Γρήγορα έχανα την ελπίδα μου
I tremble just thinking about him	Τρέμω και μόνο που τον σκέφτομαι
I followed him inside	Τον ακολούθησα μέσα
I fell in love with you, every part of you	Σε ερωτεύτηκα, κάθε κομμάτι σου
I just want to be wherever I am	Θέλω μόνο να είμαι όπου κι αν είναι
I really did not care to move forward at that moment	Πραγματικά δεν με ένοιαζε να προχωρήσω μπροστά εκείνη τη στιγμή
I can not leave them behind to die	Δεν μπορώ να τους αφήσω πίσω να πεθάνουν
I was afraid you would miss this dinner	Φοβόμουν ότι θα παραλείψεις αυτό το δείπνο
I thought it was great	Νόμιζα ότι ήταν εξαιρετικό
I watched television	είδα τηλεόραση
I have come to grips	Έχω έρθει στα χέρια
I worked hard to get on with my life	Δούλευα σκληρά για να προχωρήσω στη ζωή μου
I chased the emotion	Έδιωξα το συναίσθημα
I want him to know that he can reach me	Θέλω να ξέρει ότι μπορεί να με φτάσει
Elephants are among the species known to use tools	Οι ελέφαντες είναι μεταξύ των ειδών που είναι γνωστό ότι χρησιμοποιούν εργαλεία
I went from his house	Πήγα από το σπίτι του
I guess the guy was just saying hello	Υπέθεσα ότι ο τύπος έλεγε απλώς ένα γεια
I could have broken every bone in his body	Θα μπορούσα να είχα σπάσει κάθε κόκκαλο στο σώμα του
I guess it took a while	Υποθέτω ότι πήρε λίγο χρόνο
I love the connection that came about when using it	Λατρεύω τη σύνδεση που προέκυψε κατά τη χρήση του
I begged her to stay	Την παρακάλεσα να μείνει
I can only answer the honorable senator in general	Μπορώ να απαντήσω στον αξιότιμο γερουσιαστή μόνο γενικά
I only wished that the world would meet me with its own	Ευχήθηκα μόνο να με συναντήσει ο κόσμος με τους δικούς του
I did not know it was a luxury	Δεν ήξερα ότι ήταν πολυτέλεια
I decided to clarify myself	Αποφάσισα να ξεκαθαρίσω τον εαυτό μου
I wondered what made her look so sad	Αναρωτήθηκα τι την έκανε να φαίνεται τόσο λυπημένη
I was still thinking about our fate together	Ακόμα σκεφτόμουν τη μοίρα μας μαζί
I have not been with you for a long time	Δεν είμαι μαζί σας εδώ και καιρό
I put it in my pocket directly in the warehouse	Το έβαλα στην τσέπη μου κατευθείαν στην αποθήκη
I could not move at all	Δεν μπορούσα να κουνηθώ καθόλου
I stood listening to every word he said	Στάθηκα ακούγοντας κάθε λέξη που έλεγε
I was surprised, as it looked okay	Έμεινα έκπληκτος, καθώς φαινόταν εντάξει
I would not let him win	Δεν θα τον άφηνα να κερδίσει
I learned this lesson in college	Έμαθα αυτό το μάθημα στο κολέγιο
I had to give her what she wanted	Έπρεπε να της δώσω αυτό που ήθελε
I was not taking his magic	Δεν έπαιρνα τα μαγικά του
A band was set up in a small elevated tent	Ένα συγκρότημα στήνονταν σε μια μικρή υπερυψωμένη σκηνή
I am here to help your soul find rest	Είμαι εδώ για να βοηθήσω την ψυχή σου να βρει ανάπαυση
But a strange thing happened	Έγινε όμως ένα περίεργο πράγμα
I said it, very gently	Το είπα, πολύ απαλά
I noticed that they looked upset	Παρατήρησα ότι έδειχναν αναστατωμένοι
I had decided it would be a safe bet	Είχα αποφασίσει ότι θα ήταν ένα ασφαλές στοίχημα
I told him it was definitely not my usual walk	Του είπα ότι σίγουρα δεν ήταν η συνηθισμένη μου βόλτα
I still have to be half asleep	Πρέπει να είμαι ακόμα μισοκοιμισμένος
A week passed on the chart	Πέρασε μια εβδομάδα στο γράφημα
I told her it was not a big deal	Της είπα ότι δεν ήταν κάτι σπουδαίο
I really can not be so attached to him	Πραγματικά δεν μπορώ να είμαι τόσο δεμένος μαζί του
I checked websites about religion	Έλεγξα ιστοσελίδες σχετικά με τη θρησκεία
His request was denied	Το αίτημά του απορρίφθηκε
I did not like talking	Δεν μου άρεσε να μιλάω
I would describe the appearance of each path	Θα περιέγραφα την εμφάνιση κάθε μονοπατιού
I grabbed the collar of his shirt, surprising him	Έπιασα τον γιακά του πουκαμίσου του ξαφνιάζοντάς τον
I want to know everything about them	Θέλω να μάθω τα πάντα για αυτούς
I should put myself under control soon	Θα έπρεπε να βάλω τον εαυτό μου υπό έλεγχο σύντομα
A piano is placed in the corner of the room	Ένα πιάνο τοποθετείται στη γωνία του δωματίου
I can not afford not to do it	Δεν έχω την πολυτέλεια να μην το κάνω
I told you what that is	Σου είπα τι είναι αυτό
I knew better than to try to get out	Ήξερα καλύτερα από το να προσπαθήσω να βγω έξω
I really needed to discipline myself	Έπρεπε πραγματικά να πειθαρχήσω τον εαυτό μου
I bent down and pushed with all my might	Έσκυψα και έσπρωξα με όλη μου τη δύναμη
I could not even bear to say anything	Δεν άντεχα καν τον εαυτό μου να πω τίποτα
I wanted to play now	Ήθελα να παίξω τώρα
I want a woman and she left	Θέλω μια γυναίκα και έφυγε
I was sure of it now	Ήμουν σίγουρος για αυτό τώρα
I think we lack his approach	Νομίζω ότι μας λείπει η προσέγγισή του
I was wondering what kept you going	Αναρωτιόμουν τι σε κράτησε
I really want to be like him in everything	Θέλω πολύ να είμαι σαν αυτόν σε όλα
I still felt quite doubtful about the whole thing	Ένιωθα ακόμα αρκετά αμφίβολος για το όλο θέμα
I'm crawling behind the stairs	Είμαι συρμένος πίσω από τα σκαλιά
I went back to the nightmare once again	Επέστρεψα στον εφιάλτη για άλλη μια φορά
Some men have never been through this	Μερικοί άντρες δεν το πέρασαν ποτέ
I breathe and the information flows even faster	Αναπνέω και οι πληροφορίες ρέουν ακόμα πιο γρήγορα
I looked but saw nothing	Κοίταξα αλλά δεν είδα τίποτα
A balance of pain and pleasure, punishment and reward	Μια ισορροπία πόνου και ευχαρίστησης, τιμωρίας και ανταμοιβής
I hope the first day of autumn was beautiful!	Ελπίζω η πρώτη μέρα του φθινοπώρου να ήταν όμορφη!
I found a lot more	Βρήκα πολλά περισσότερα
I was worried about this interaction	Ανησύχησα από αυτή την αλληλεπίδραση
I know he could feel my fear of the unknown	Ξέρω ότι μπορούσε να νιώσει τον φόβο μου για το άγνωστο
I was just dreaming about the clothing season	Απλώς ονειρευόμουν την περίοδο των ρούχων
I returned to my aisle disappointed	Επέστρεψα στο διάδρομό μου απογοητευμένος
A building made of solid building blocks and steel doors	Ένα κτίριο κατασκευασμένο από συμπαγείς δομικούς λίθους και ατσάλινες πόρτες
I think you should give it a try	Νομίζω ότι πρέπει να του δώσεις μια ευκαιρία
However, I try to keep it in perspective	Ωστόσο, προσπαθώ να το κρατήσω σε προοπτική
A special moment, this was such a great opportunity	Μια ιδιαίτερη στιγμή, αυτή ήταν μια τόσο μεγάλη ευκαιρία
I just want to do everything	Απλώς θέλω να κάνω τα πάντα
Many things can change in one year	Πολλά μπορούν να αλλάξουν σε ένα χρόνο
I personally killed your wife's brother	Εγώ προσωπικά σκότωσα τον αδερφό της γυναίκας σου
They ask me this question a lot	Μου κάνουν πολύ αυτή η ερώτηση
I want to be among the stars	Θέλω να είμαι ανάμεσα στα αστέρια
I took the opportunity	Άδραξα την ευκαιρία
I see my reflection in the windows of the building that are left	Βλέπω την αντανάκλασή μου στα παράθυρα του κτιρίου που έχουν απομείνει
I glanced at him and lowered my eyes quickly	Του έριξα μια ματιά και χαμήλωσα τα μάτια μου γρήγορα
I asked her if she knew that	Τη ρώτησα αν το ήξερε αυτό
I can not just let her throw this relationship	Δεν μπορώ απλώς να την αφήσω να πετάξει αυτή τη σχέση
I really wanted this to happen between us	Ήθελα πολύ να συμβεί αυτό μεταξύ μας
I stood up and nodded in agreement	Στάθηκα ίσια και έγνεψα καταφατικά
I can consume them though	Μπορώ να τα καταναλώσω όμως
I did not want this discussion	Δεν ήθελα αυτή τη συζήτηση
I think both are honest	Πιστεύω ότι και οι δύο είναι ειλικρινείς
I was waiting for the next lightning explosion	Περίμενα την επόμενη έκρηξη κεραυνού
I was glad to see her too	Κι εγώ χάρηκα που την είδα
I think we would make a great team	Νομίζω ότι θα κάναμε μια μεγάλη ομάδα
I had a lot of joy and excitement to rest	Είχα πολύ μεγάλη χαρά και ενθουσιασμό για να ξεκουραστώ
I did not even recognize my voice	Δεν αναγνώριζα καν τη φωνή μου
Better choice, perhaps	Καλύτερη επιλογή, ίσως
I wonder what goes through their minds	Αναρωτιέμαι τι περνάει από το μυαλό τους
I can chase you away in an instant	Μπορώ να σε διώξω σε μια στιγμή
Then I swore never to drink again	Τότε ορκίστηκα να μην πιω ποτέ ξανά
I would not say it was too close	Δεν θα έλεγα ότι ήταν πολύ κοντά
I went down the garden steps to the gate	Κατέβηκα τα σκαλιά του κήπου μέχρι την πύλη
I let him tell me what he sees	Τον βάζω να μου πει τι βλέπει
She is looking to be safe	Ψάχνει να είναι ασφαλής
The novel is now a public sector project	Το μυθιστόρημα είναι πλέον έργο δημόσιου τομέα
I never talked much to anyone	Δεν μίλησα ποτέ πολύ σε κανέναν
I had nothing for him	Δεν είχα τίποτα γι' αυτόν
I can fly and take you for dinner	Μπορώ να πετάξω και να σε πάω για φαγητό
I saw her with her husband and a baby	Την είδα με τον άντρα της και ένα μωρό
I understand every word so much	Καταλαβαίνω τόσο πολύ κάθε λέξη
I made it to drive you crazy	Το έφτιαξα για να σε τρελάνεις
One dead, but still he	Ένας νεκρός, αλλά ακόμα αυτός
I had no weapon	Δεν είχα όπλο
I could not imagine doing anything to anyone	Δεν μπορούσα να φανταστώ να κάνω τίποτα σε κανέναν
I enjoyed a good life	Απολάμβανα μια καλή ζωή
I had run out of bullets	Είχα ξεμείνει από σφαίρες
Somehow I knew it was	Κατά κάποιο τρόπο ήξερα ότι ήταν
A pilot of his measure	Ένας πιλότος μέτρου του
I would be at that dinner that night	Θα ήμουν σε εκείνο το δείπνο εκείνο το βράδυ
It was an extraordinary court event	Ήταν ένα εξαιρετικό δικαστικό γεγονός
A good detective always follows the money	Ένας καλός ντετέκτιβ ακολουθεί πάντα τα χρήματα
I am talking about worldly life	Μιλάω για την εγκόσμια ζωή
I asked how this would work, but he did not know	Ρώτησα πώς θα λειτουργούσε αυτό, αλλά δεν ήξερε
I would totally understand if he hated me after that	Θα καταλάβαινα απόλυτα αν με μισούσε μετά από αυτό
I walk through the familiar gates and stay straight	Περπατώ από τις γνώριμες πύλες και μένω ίσια
I walk around her, being careful not to touch her	Τριγυρίζω γύρω της, προσέχοντας να μην την αγγίξω
I hope you get it and we'll talk soon	Ελπίζω να το πάρεις και να μιλήσουμε σύντομα
This is not one of them	Αυτό δεν είναι ένα από αυτά
I have a plane to catch	Έχω ένα αεροπλάνο να πιάσω
I wanted to see how good they were	Ήθελα να δουν πόσο καλοί ήταν
I will be back in a few minutes	Θα επιστρέψω σε λίγα λεπτά
I did not need to do anything, you did it all	Δεν χρειαζόταν να κάνω τίποτα, εσύ τα έκανες όλα
I'm not saying anything else	Δεν λέω κάτι άλλο
A mob of children had come out an hour ago	Ένας όχλος παιδιών είχε βγει πριν από μια ώρα
I mean, they weren't just killed	Θέλω να πω, δεν δολοφονήθηκαν απλώς
A shiver went through her	Την διαπέρασε ένα ρίγος
I have made a test construction for you	Έχω φτιάξει μια δοκιμαστική κατασκευή για εσάς
I understand a little how you feel	Καταλαβαίνω λίγο πώς νιώθεις
I put them in the bag	Τα έβαλα στην τσάντα
I ran from my friends and my closest ones	Έτρεξα από τους φίλους μου και τους πιο κοντινούς μου
I warmly urge you all to avoid crowded places	Σας προτρέπω θερμά όλους να αποφύγετε χώρους με πολύ κόσμο
I thought that one day we would become lovers	Νόμιζα ότι κάποια μέρα θα γίνουμε εραστές
I want to get it out	Θέλω να το βγάλω
I'm tied to my father	Είμαι δεμένος με τον πατέρα μου
I will forgive their sin and heal their land	Θα συγχωρήσω την αμαρτία τους και θα γιατρέψω τη γη τους
I had white cream with white drink	Είχα λευκή κρέμα με λευκό ποτό
I liked the guitar hook	Μου άρεσε ο γάντζος της κιθάρας
I will shake your world for sure!	Θα ταράξω τον κόσμο σας σίγουρα!
I can say you want me	Μπορώ να πω ότι με θέλεις
I appreciate that you took the time to respond	Εκτιμώ που αφιερώσατε χρόνο για να απαντήσετε
I felt sick and in pain all afternoon	Ένιωσα άρρωστος και πονούσα όλο το απόγευμα
I should not take it out on you	Δεν θα έπρεπε να σου το βγάλω έξω
I came the same day my sister came	Ήρθα την ίδια μέρα που ήρθε η αδερφή μου
A bad reason to write a story, for sure	Ένας κακός λόγος για να συντάξεις μια ιστορία, σίγουρα
I like looking at the new tool	Μου αρέσει να κοιτάζω το νέο εργαλείο
I'm quite used to things in heaven	Είμαι αρκετά συνηθισμένος στα πράγματα στον ουρανό
I must say, however, that you have well controlled your grief	Πρέπει να πω όμως, ότι έχετε ελέγξει καλά τη θλίψη σας
I could not think of a better way to describe them	Δεν μπορούσα να σκεφτώ καλύτερο τρόπο να τα περιγράψω
Both sides bought significant weapons and ammunition	Και οι δύο πλευρές αγόρασαν σημαντικά όπλα και πυρομαχικά
I saw it but I did not believe it	Το είδα αλλά δεν το πίστευα
I could never decide which one	Δεν μπόρεσα ποτέ να αποφασίσω ποιο
I met his gaze for a while	Συνάντησα για λίγο το βλέμμα του
Now I'm working on the next book	Τώρα δουλεύω για το επόμενο βιβλίο
I could not pick up the pieces	Δεν θα μπορούσα να μαζέψω τα κομμάτια
A little less corruption	Λίγο λιγότερη διαφθορά
I breathed in her scent, brown sugar and pine nuts	Ανέπνευσα τη μυρωδιά της, την καστανή ζάχαρη και το κουκουνάρι
I tried hard to fall asleep but I did not succeed	Προσπάθησα πολύ να με πάρει ο ύπνος αλλά δεν τα κατάφερα
I went a little too far in these last two paragraphs	Υπέρβαλα λίγο σε αυτές τις δύο τελευταίες παραγράφους
I think they went underground	Νομίζω ότι πέρασαν στην υπόγεια
I learned that he was never in the army	Έμαθα ότι δεν ήταν ποτέ στο στρατό
I can not even stand the man	Δεν τον αντέχω καν τον άνθρωπο
I felt sorry for myself that I was an underdog in their secret	Λυπήθηκα τον εαυτό μου που ήμουν αουτσάιντερ στο μυστικό τους
I want us to continue working together	Θέλω να συνεχίσουμε να δουλεύουμε μαζί
I also threatened to hang myself	Απείλησα επίσης ότι θα κρεμαστώ
I feel very happy today	Νιώθω πολύ χαρούμενος σήμερα
I worked hard and followed the orders	Δούλεψα σκληρά και ακολούθησα τις εντολές
A mirror mounted on the ceiling above a bed	Ένας καθρέφτης στερεωμένος στην οροφή πάνω από ένα κρεβάτι
I have never forgotten a person in my whole life	Δεν ξέχασα ποτέ ένα πρόσωπο σε όλη μου τη ζωή
I also liked having a pool to use	Μου άρεσε επίσης να έχω μια πισίνα για χρήση
I can't watch it, really	Δεν μπορώ να το παρακολουθήσω, πραγματικά
I felt lonely, scared and shocked	Ένιωθα μοναξιά, φοβισμένη και συγκλονισμένη
I had interrupted his breakfast	Του είχα διακόψει το πρωινό
I did not hear him speak like before	Δεν τον άκουσα να μιλάει όπως πριν
I should have a private discussion with her now	Θα έπρεπε να έχω μια ιδιωτική συζήτηση μαζί της τώρα
I must have fallen over a nail	Πρέπει να έπεσα πάνω από ένα καρφί
I present the kind of change that people need	Παρουσιάζω το είδος της αλλαγής που χρειάζεται ο κόσμος
A game was being played but it was not certain which one	Παιζόταν ένα παιχνίδι αλλά δεν ήταν σίγουρο ποιο
I did not want to know the answers	Δεν ήθελα να μάθω τις απαντήσεις
I went to the line of trees and entered the forest	Πήγα προς τη γραμμή των δέντρων και μπήκα στο δάσος
I was completely unaware of all this	Είχα πλήρη άγνοια για όλα αυτά
I did not know who else to call	Δεν ήξερα ποιον άλλο να πάρω τηλέφωνο
But I want an urgent solution	Θέλω όμως μια επείγουσα λύση
I threw the bottle on the floor	Έριξα το μπουκάλι στο πάτωμα
I had you for three months	Σε είχα τρεις μήνες
A young girl is isolated from a hostile world	Ένα νεαρό κορίτσι απομονώνεται από έναν εχθρικό κόσμο
A cat works best on its own and likes the solitary way	Μια γάτα λειτουργεί καλύτερα μόνη της και της αρέσει ο μοναχικός τρόπος
I'm very soft with you for too long	Είμαι πολύ μαλακός μαζί σου για πάρα πολύ καιρό
I have to do the same	Το ίδιο πρέπει να κάνω και εγώ
I have no interest in marrying you or anyone	Δεν έχω κανένα ενδιαφέρον να παντρευτώ εσένα ή κανέναν
I decided to ask her out and they turned me down	Αποφάσισα να της ζητήσω να βγούμε και με απέρριψαν
I could ask to be taken there	Θα μπορούσα να ζητήσω να με πάνε εκεί
I kept smiling and kept my mouth shut	Συνέχισα να χαμογελάω και κράτησα το στόμα μου κλειστό
I shake my head and then slap myself	Κουνάω το κεφάλι μου και μετά χαστουκίζω τον εαυτό μου
Tonight this is one of them	Απόψε αυτό είναι ένα από αυτά
However, I was not a football taklin	Ωστόσο, δεν ήμουν ένα τάκλιν ποδοσφαίρου
I did not want you to have any part of it	Δεν ήθελα να έχεις κανένα μέρος του
I stayed awake for a while longer	Έμεινα ξύπνιος για λίγο ακόμα
I promise you will be glad you came	Υπόσχομαι ότι θα χαρείς που ήρθες
I liked his sound	Μου άρεσε ο ήχος του
This has proved disastrous for the already declining economy	Αυτό αποδείχθηκε καταστροφικό για την ήδη παρακμάζουσα οικονομία
I did not have to worry about getting wet	Δεν έπρεπε να ανησυχώ μήπως βραχεί
I have an increased sense of attachment	Έχω ένα αυξημένο αίσθημα απόσπασης
It is taken orally	Λαμβάνεται από το στόμα
I came back and just told them that	Γύρισα και απλά τους είπα τέτοια
I have not touched these boxes	Δεν έχω αγγίξει αυτά τα κουτιά
I can not believe he is doing this to me	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι μου το κάνει αυτό
I believe you both deserve each other	Πιστεύω ότι και οι δύο αξίζετε ο ένας τον άλλον
I'm worried about our brother too	Ανησυχώ και για τον αδερφό μας
I get up and wash my face	Σηκώνομαι και πλένω το πρόσωπό μου
I had nowhere else to go	Δεν είχα πουθενά αλλού να πάω
I represent the position of the individual spiritual way	Αντιπροσωπεύω τη θέση του ατομικού πνευματικού τρόπου
Every man goes armed	Κάθε άνθρωπος πηγαίνει οπλισμένος
I had less than nothing	Είχα λιγότερο από τίποτα
I tried not to hate it	Προσπάθησα να μην το μισήσω
Suddenly I had a bad feeling about it all	Ξαφνικά είχα ένα κακό προαίσθημα για όλο αυτό
I shot myself again that I stopped helping the stranger	Ξαναβλάστηκα τον εαυτό μου που σταμάτησα να βοηθήσω τον ξένο
I thought she was wasting her time	Νόμιζα ότι έχανε τον χρόνο της
A drop of crimson fell on his feet	Μια σταγόνα βυσσινί έπεσε στα πόδια του
I'm at peace with that	Είμαι σε ειρήνη με αυτό
I went to see her at her house	Πήγα να τη δω στο σπίτι της
I could not hear him	Δεν μπορούσα να τον ακούσω
I had to have fun	Έπρεπε να διασκεδάσω
A furry figure left in the forest	Μια φιγούρα με γούνα έφυγε στο δάσος
I made a real effort to be polite, charming, attentive	Έκανα μια πραγματική προσπάθεια να είμαι ευγενικός, γοητευτικός, προσεκτικός
I will take your belt and withdraw you my friend	Θα σου πάρω τη ζώνη και θα σε αποσύρω φίλε μου
I can no longer take a deep breath	Δεν μπορώ πια να πάρω μεγάλη ανάσα
I look forward to the end of this day	Ανυπομονώ να τελειώσει αυτή η μέρα
I think your mom is waiting for you for dinner	Νομίζω ότι η μαμά σου σε περιμένει για δείπνο
I have my hands full with the cup	Έχω γεμάτα τα χέρια με το φλιτζάνι
I called a taxi to pick us up	Κάλεσα ένα ταξί να μας πάρει
Undergraduate students may also qualify for graduation distinctions	Οι προπτυχιακοί φοιτητές μπορούν επίσης να πληρούν τις προϋποθέσεις για διακρίσεις αποφοίτησης
A sergeant was the last to receive it	Ένας λοχίας ήταν ο τελευταίος που το παρέλαβε
I brought something from home anyway	Έφερα κάτι από το σπίτι πάντως
I give him a big kiss to thank him	Του δίνω ένα μεγάλο φιλί για να τον ευχαριστήσω
He added four points in seven playoff games	Πρόσθεσε τέσσερις πόντους σε επτά παιχνίδια πλέι οφ
I have done this again	Το έχω ξανακάνει αυτό
I would not even allow myself to speculate	Δεν θα επέτρεπα καν στον εαυτό μου να κάνει εικασίες
I put my head on my knees with relief	Έβαλα το κεφάλι μου στα γόνατα με ανακούφιση
I shivered and felt my skin freeze	Ανατρίχιασα και ένιωσα το δέρμα μου να παγώνει
I would not let them see me cry	Δεν θα τους άφηνα να με δουν να κλαίω
A dozen hands were stretched out towards me, begging	Μια ντουζίνα χέρια τεντώθηκαν προς το μέρος μου, ικετεύοντας
A group could be anywhere from twenty to forty men	Μια παρέα θα μπορούσε να είναι οπουδήποτε από είκοσι έως σαράντα άνδρες
I will always believe that	Πάντα θα το πιστεύω αυτό
I need to know more about you before that	Πρέπει να μάθω περισσότερα για σένα πριν από αυτό
I needed her to have it both physically and emotionally	Την χρειαζόμουν να την έχω τόσο σωματικά όσο και συναισθηματικά
I could not get my feet off	Δεν μπορούσα να κάνω τα πόδια μου να φύγουν
I was not ready to walk in thin lines	Δεν ήμουν έτοιμος να περπατήσω σε λεπτές γραμμές
I started my music there	Ξεκίνησα τη μουσική μου εκεί
I will try as much as I can to help you	Θα προσπαθήσω όσο μπορώ να σε βοηθήσω
I would not be taken prisoner	Δεν θα με έπιαναν αιχμάλωτο
I want to meet people and see how they live	Θέλω να γνωρίσω ανθρώπους και να δω πώς ζουν
I did not want it to end	Δεν ήθελα να τελειώσει
I created an opening	Δημιούργησα ένα άνοιγμα
I look for them but I do not find them again	Τα ψάχνω αλλά δεν τα ξαναβρίσκω
I was still wearing the slim shift	Φορούσα ακόμα τη λεπτή βάρδια
I do not know what happened in her life	Δεν ξέρω ποιο γεγονός της ζωής της συνέβη
I can immediately slip back into my family	Μπορώ να γλιστρήσω αμέσως πίσω στην οικογένειά μου
I opened a new icon	Άνοιξα ένα νέο εικονίδιο
I had no equipment and no more blood	Δεν είχα εξοπλισμό και άλλο αίμα
I love my husband very much	Αγαπώ πολύ τον άντρα μου
I have a lot of memories in my old house	Έχω πάρα πολλές αναμνήσεις στο παλιό μου σπίτι
I just want to play	Θέλω απλώς να παίξω
I feel bad about her circumstances	Νιώθω άσχημα για τις περιστάσεις της
I will not make you beg for it	Δεν θα σε κάνω να ζητιανεύεις για αυτό
I immediately started for the back door	Αμέσως ξεκίνησα για την πίσω πόρτα
A terrible nuclear accident is about to happen	Ένα τρομερό πυρηνικό ατύχημα ετοιμάζεται να συμβεί
I went carefully behind him	Πήγα προσεκτικά πίσω του
I guess this is a sign of growing confidence	Υποθέτω ότι αυτό είναι ένα σημάδι αυξανόμενης εμπιστοσύνης
I was wearing a dress	Φορούσα ένα φόρεμα
I think it was because she is angry with us	Νομίζω ότι ήταν επειδή είναι θυμωμένη μαζί μας
A weapon that could destroy armies	Ένα όπλο που θα μπορούσε να καταστρέψει στρατούς
I waited and the wait killed him	Περίμενα και η αναμονή τον σκότωσε
I just hate being apart of her	Απλώς μισώ να είμαι χωριστά από αυτήν
The bill did not pass	Το νομοσχέδιο δεν πέρασε
I always said the wrong thing	Πάντα έλεγα το λάθος
I showed him his shirt	Έδειξα το πουκάμισό του
I thought how stupid that was	Σκέφτηκα πόσο ανόητο ήταν αυτό
I asked them if they were saints	Τους ρώτησα ότι είναι άγιοι
I just wanted to sit down and think	Ήθελα απλώς να κάτσω και να σκεφτώ
I guess so	Υποθέτω ότι έτσι είναι
I had already lost her	Την είχα ήδη χάσει
I have excellent health insurance	Έχω εξαιρετική ασφάλιση υγείας
I must say it was the best decision ever made	Πρέπει να πω ότι ήταν η καλύτερη απόφαση που έγινε ποτέ
I think that has happened here	Νομίζω ότι αυτό έχει συμβεί εδώ
I know they will pay attention	Ξέρω ότι θα το προσέξουν
I almost made a noise and surrendered	Σχεδόν έκανα θόρυβο και παραδόθηκα
I know laws, crimes, police issues and judges	Γνωρίζω νόμους, εγκλήματα, αστυνομικά θέματα και δικαστές
I did not want to leave the army, not like that	Δεν ήθελα να φύγω από το στρατό, όχι έτσι
I no longer had to tell my story out loud	Δεν έπρεπε πλέον να πω την ιστορία μου δυνατά
This interpretation was largely followed by later historians	Αυτή η ερμηνεία ακολουθήθηκε σε μεγάλο βαθμό από μεταγενέστερους ιστορικούς
I paint almost all my life	Ζωγραφίζω σχεδόν όλη μου τη ζωή
I have replaced all the frames with energy efficient ones	Έχω αντικαταστήσει όλα τα κουφώματα με ενεργειακά αποδοτικά
I hate this empty chair	Μισώ αυτή την άδεια καρέκλα
Sometimes I read things from the front	Μερικές φορές διαβάζω πράγματα από μπροστά
I heard some cries for help	Άκουσα μερικές κραυγές για βοήθεια
A romantic novel, perhaps, or actually a romantic movie	Ένα ρομαντικό μυθιστόρημα, ίσως, ή στην πραγματικότητα μια ρομαντική ταινία
I will not board your bedroom window	Δεν θα επιβιβάσω το παράθυρο του υπνοδωματίου σας
I sang the song right on him	Τραγούδησα το τραγούδι ακριβώς σε αυτόν
Three more science fiction novels followed	Ακολούθησαν άλλα τρία μυθιστορήματα επιστημονικής φαντασίας
I just remembered that I felt lost	Απλώς θυμήθηκα ότι ένιωσα χαμένος
I know it does not make sense	Ξέρω ότι δεν έχει νόημα
I want to pick your mind on that	Θέλω να διαλέξω το μυαλό σας σε αυτό
I started shooting at supplies	Άρχισα να πυροβολώ στις προμήθειες
I do not hear her crying anywhere	Δεν την ακούω πουθενά να κλαίει
I only brought them to ruin	Τους έφερα μόνο στην καταστροφή
I opened my eyes as if I wanted to escape	Άνοιξα τα μάτια μου σαν να ήθελα να το ξεφύγω
I did not think they would find me so fast	Δεν πίστευα ότι θα με έβρισκαν τόσο γρήγορα
I was only nine weeks old then, me	Ήμουν μόνο εννέα εβδομάδων τότε, εγώ
I was just thinking about it	Απλώς το σκεφτόμουν
I love my family, my job and my church	Αγαπώ την οικογένειά μου, τη δουλειά μου και την εκκλησία μου
I woke up with a start, with my body full of sweat	Ξύπνησα με ένα ξεκίνημα, με το σώμα μου γεμάτο ιδρώτα
I was missing for a week	Ήμουν αγνοούμενος για μια εβδομάδα
I had not seen him inside forever	Δεν τον είχα δει μέσα για πάντα
I will take good care of him	Θα τον προφυλάξω καλά
I tried to fix it, but I lost it	Προσπάθησα να το διορθώσω, αλλά το έχασα
His career began to decline after that season	Η καριέρα του άρχισε να μειώνεται μετά από εκείνη τη σεζόν
I listen when they talk	Ακούω όταν μιλάνε
I hope the wind turns its umbrella inwards	Ελπίζω ο άνεμος να γυρίσει την ομπρέλα του μέσα προς τα έξω
I was impressed by the quiet of the landscape	Με εντυπωσίασε η ησυχία του τοπίου
I think what you did to me is wrong	Νομίζω ότι αυτό που μου έκανες είναι λάθος
I do not need to stay here for this procedure	Δεν χρειάζεται να μείνω εδώ για αυτή τη διαδικασία
I expected anger, not anxiety	Περίμενα θυμό, όχι ανησυχία
I could shake my head freely	Μπορούσα να κουνήσω το κεφάλι μου ελεύθερα
I gained a reputation among hunters	Κέρδισα μια φήμη μεταξύ των κυνηγών
But I think they are dead	Νομίζω όμως ότι είναι νεκροί
I have lost all sense of time	Έχω χάσει κάθε αίσθηση του χρόνου
I just visited a group of his people	Μόλις επισκέφτηκα μια ομάδα ανθρώπων του
I tried to find another vineyard to move	Έψαξα να βρω άλλο αμπέλι για να κουνηθώ
I failed your parents	Απέτυχα τους γονείς σου
I want you to appear as the king you are	Θέλω να εμφανιστείς ως ο βασιλιάς που είσαι
I have learned a lot from you	Έχω μάθει πολλά από εσάς
I came at the same time as him	Ήρθα και εγώ την ίδια στιγμή με εκείνον
I published the letters and waited for the answer	Δημοσίευσα τις επιστολές και περίμενα την απάντηση
I was not ready for a relationship	Δεν ήμουν έτοιμος για σχέση
I could barely move from the pain	Μετά βίας μπορούσα να κουνηθώ από τον πόνο
I was given the choice of something	Μου δόθηκε η επιλογή από κάτι
I showed the doctor to get his attention	Έδειξα τον γιατρό για να του τραβήξω την προσοχή
Heart attack was the most common cause of death	Το έμφραγμα ήταν η πιο κοινή αιτία θανάτου
I slowly rub my tongue on hers	Τρίβω αργά τη γλώσσα μου πάνω στη δική της
I brought you back to cause more pain	Σε έφερα πίσω για να προκαλέσεις περισσότερο πόνο
A black gap appeared on the black canvas of space	Ένα μαύρο κενό εμφανίστηκε στον μαύρο καμβά του διαστήματος
I had it until science	Το είχα μέχρι επιστήμης
His efforts were recognized both at home and abroad	Οι προσπάθειές του αναγνωρίστηκαν τόσο στο εσωτερικό όσο και στο εξωτερικό
I do not see or hear anyone anywhere	Δεν βλέπω ούτε ακούω άνθρωπο πουθενά
I'm teasing you a lot, big one	Σε κολάζω πολύ, μεγάλε
I would like you to accompany him	Θα ήθελα να τον συνοδεύσετε
I tried to call last night, but you were not home	Προσπάθησα να τηλεφωνήσω χθες το βράδυ, αλλά δεν ήσουν σπίτι
I remembered what you said that you are noble	Θυμήθηκα αυτό που είπες ότι είσαι ευγενής
He never flew a plane again	Δεν πέταξε ποτέ ξανά αεροπλάνο
I do not have children	Δεν έχω παιδιά
The site was later used for housing	Η τοποθεσία χρησιμοποιήθηκε αργότερα για στέγαση
I am also still fighting for the justice you deserve	Επίσης αγωνίζομαι ακόμα για τη δικαιοσύνη που σου αξίζει
I thought one year would be a toy	Νόμιζα ότι ένας χρόνος θα ήταν παιχνιδάκι
This time I did not feel anything	Αυτή τη φορά δεν ένιωσα τίποτα
I will not say more	Δεν θα πω άλλα
Several parents and friends attended	Παρευρέθηκαν αρκετοί γονείς και φίλοι
Then the couple starts a relationship	Στη συνέχεια, το ζευγάρι ξεκινά μια σχέση
I can not pass it	Δεν μπορώ να το περάσω
I wish there was another way, but there was not	Μακάρι να υπήρχε άλλος τρόπος, αλλά δεν υπήρχε
I became fully awake	Έγινα σε πλήρη εγρήγορση
Their hands were tied	Τα χέρια τους ήταν δεμένα
I shook her until she woke up	Την κουνούσα μέχρι να ξύπνησε
I miss some people and some things	Μου λείπουν κάποιοι άνθρωποι και κάποια πράγματα
I have to see your face though	Πρέπει να δω το πρόσωπό σου όμως
A good brand may need a little creativity	Ένα καλό σήμα μπορεί να χρειάζεται λίγη δημιουργικότητα
There was a knock on the door	Ένα χτύπημα στην πόρτα ακούστηκε
I really feel bad for her	Πραγματικά νιώθω άσχημα για αυτήν
I told her it was not a good idea	Της είπα ότι δεν ήταν καλή ιδέα
I can not have sex with my mother	Δεν μπορώ να κάνω σεξ με τη μητέρα μου
On the other hand, I take my time enjoying my own	Από την άλλη, παίρνω το χρόνο μου απολαμβάνοντας τον δικό μου
I looked at her ass as she left	Κοίταξα τον κώλο της καθώς έφευγε
I did not make big mistakes	Δεν έκανα μεγάλα λάθη
I needed time to think	Χρειαζόμουν χρόνο να σκεφτώ
I should have consulted with you before making my decision	Θα έπρεπε να είχα συμβουλευτεί μαζί σας πριν πάρω την απόφασή μου
I have thought a lot about cash	Έχω σκεφτεί αρκετά για τα μετρητά
I hope you can as it is	Ελπίζω να μπορείτε όπως είναι
I was the one who asked for dinner	Ήμουν αυτός που ζήτησαν σε δείπνα
A flood of relief flooded her	Μια πλημμύρα ανακούφισης την πλημμύρισε
I knock on her co-driver's window to let me in	Χτυπάω το παράθυρο του συνοδηγού της για να με αφήσει να μπω
I needed to do something	Χρειαζόμουν κάτι να κάνω
A teenage girl was found dead, bleeding on their sidewalk	Μια έφηβη βρισκόταν νεκρή, αιμορραγώντας στο πεζοδρόμιό τους
The video is for me	Το βίντεο είναι για μένα
I mean a global brand	Εννοώ ένα παγκόσμιο εμπορικό σήμα
I put on my brave face and we went inside	Έβαλα το γενναίο μου πρόσωπο και μπήκαμε μέσα
I can easily identify with what he writes	Μπορώ να ταυτιστώ εύκολα με αυτά που γράφει
I always wanted a big family	Πάντα ήθελα μια μεγάλη οικογένεια
I wished the owner good luck to start later	Ευχήθηκα στον ιδιοκτήτη καλή τύχη για να ξεκινήσει αργότερα
They would not have children	Δεν θα έκαναν παιδιά
I expected it to be many years into the future	Περίμενα ότι θα ήταν πολλά χρόνια στο μέλλον
I was thrilled by the reception from the crowd	Ενθουσιάστηκα από την υποδοχή από το πλήθος
I was told to throw you in the valley	Μου είπαν να σε πετάξω στην κοιλάδα
He remembered that he was in fifth place	Θυμήθηκε ότι κατέλαβε την πέμπτη θέση
I could feel her sexual glow on my face	Μπορούσα να νιώσω τη σεξουαλική της λάμψη στο πρόσωπό μου
A few others were late	Λίγοι άλλοι άργησαν
I think we are just making our request	Πιστεύω ότι κάνουμε απλώς το αίτημά μας
I choked a few times, but I struggled to drink enough	Έπνιξα μερικές φορές, αλλά πάλεψα να πιω αρκετά
I can not say much about my father	Δεν μπορώ να πω πολλά για τον πατέρα μου
I think it must have been in very good condition	Νομίζω ότι πρέπει να ήταν σε πολύ καλή κατάσταση
I was glad he was so excited about the pregnancy	Χάρηκα που ήταν τόσο ενθουσιασμένος με την εγκυμοσύνη
I point this out to others	Αυτό το επισημαίνω στους άλλους
I did not really blame them	Δεν τους κατηγόρησα πραγματικά
I can see how he can do that	Μπορώ να δω πώς μπορεί να το κάνει αυτό
I was left alone for three years after that time	Έμεινα τρία χρόνια μόνος μετά από αυτό το διάστημα
I can not think of everyone	Δεν μπορώ να σκεφτώ για όλους
It just sometimes bothers me so much	Απλώς μερικές φορές με απασχολεί τόσο πολύ
I had my suspicions why	Είχα τις υποψίες μου γιατί
I did not waste my heart fighting black	Δεν σπατάλησα την καρδιά μου πολεμώντας το μαύρο
A police officer enters a robbery in progress	Ένας αστυνομικός μπαίνει σε μια ληστεία σε εξέλιξη
I did not intend it to happen	Δεν είχα σκοπό να συμβεί
I disable the result	Βγάζω αποτέλεσμα εκτός λειτουργίας
Only two aircraft were lost	Μόνο δύο αεροσκάφη χάθηκαν
Now I remember his name	Τώρα θυμάμαι το όνομά του
I have not been able to catch it	Δεν έχω καταφέρει να το πιάσω
I thought we had a wonderful night	Νόμιζα ότι περάσαμε μια υπέροχη βραδιά
I'm still not sure how it was possible	Δεν είμαι ακόμα σίγουρος πώς ήταν δυνατό
I had to, of course, see it	Έπρεπε, φυσικά, να το δω
A link could double that	Ένας σύνδεσμος θα μπορούσε να το διπλασιάσει
I know he will agree	Ξέρω ότι θα συμφωνήσει
I think you will find it as you like	Πιστεύω ότι θα το βρεις όπως σου αρέσει
I prefer to hire unmarried people	Προτιμώ να προσλαμβάνω ανύπαντρους
I refuse to lie to you anymore	Αρνούμαι να σου πω ψέματα άλλο
I had no intention of making her cry	Δεν είχα σκοπό να την κάνω να κλάψει
I could not afford all this	Δεν μπορούσα να αντέξω οικονομικά όλα αυτά
The skull is known only from fragments	Το κρανίο είναι γνωστό μόνο από θραύσματα
I slipped, the cane caught me at the last minute	Γλίστρησα, το μπαστούνι με έπιασε την τελευταία στιγμή
I hated the night shift	Μισούσα τη νυχτερινή βάρδια
I will still be here for you as a friend	Θα είμαι ακόμα εδώ για σένα ως φίλος
Agents visit him at the hospital	Οι πράκτορες τον επισκέπτονται στο νοσοκομείο
There would be a sad account	Θα υπήρχε ένας θλιβερός απολογισμός
Very much, really	Πολύ, πραγματικά
I could hardly see him anymore	Μετά βίας τον έβλεπα πια
I'm hiding behind the magazine	Κρύβομαι πίσω από το περιοδικό
I could not even edit what he said	Δεν μπορούσα καν να επεξεργαστώ αυτά που είπε
I saw all around black	Είδα γύρω γύρω μαύρο
I helped him sit as he rubbed his head	Τον βοήθησα να καθίσει καθώς έτριβε το κεφάλι του
I thought the limb would break	Νόμιζα ότι το άκρο θα σπάσει
I think this is the highest place	Πιστεύω ότι αυτό είναι το υψηλότερο μέρος
I had the overwhelming awareness they wanted to hear	Είχα τη συντριπτική επίγνωση που ήθελαν να ακούσω
I want to be somewhere special	Θέλω να είμαι κάπου ξεχωριστό
I hardly saw my brother and sister	Δεν είδα σχεδόν τον αδερφό μου και την αδερφή μου
I can not force you to look, he tells me	Δεν μπορώ να σε αναγκάσω να κοιτάξεις, μου λέει
I knew what that meant, though	Ήξερα τι σήμαινε, όμως
I have all the questions and answers	Έχω όλες τις ερωτήσεις και τις απαντήσεις
I did not meet any dangerous dogs or hostile creatures	Δεν συνάντησα επικίνδυνα σκυλιά ούτε εχθρικά όντα
I need your help to help your friend	Χρειάζομαι τη βοήθειά σου για να βοηθήσω τον φίλο σου
I know where you were	Ξέρω πού ήσουν
I got out of bed and went downstairs	Σηκώθηκα από το κρεβάτι και κατέβηκα κάτω
I was hoping he really had the job	Ήλπιζα ότι είχε πράγματι τη δουλειά
I owe him a big debt	Του χρωστάω μεγάλο χρέος
I understand why you chased me	Καταλαβαίνω γιατί με κυνήγησες
A car stopped but did not go very far	Ένα αυτοκίνητο σταμάτησε αλλά δεν πήγαινε πολύ μακριά
I never understood why he wanted to come back here	Ποτέ δεν κατάλαβα γιατί ήθελε να επιστρέψει εδώ
I had a friend, who was my best friend	Είχα έναν φίλο, ο οποίος ήταν ο καλύτερός μου φίλος
I love you more than life itself	σε αγαπώ περισσότερο απο την ίδια τη ζωή
I thought you might catch a cold	Σκέφτηκα ότι μπορεί να κρυώνεις
I was very aware of the time that passed	Είχα μεγάλη επίγνωση του χρόνου που περνούσε
Man too	Άνθρωπος επίσης
Shooters right through the center of their formation	Σούταρα ακριβώς μέσα από το κέντρο του σχηματισμού τους
I opened my mouth to shout again	Άνοιξα το στόμα μου να φωνάξω ξανά
I had to face him in court	Έπρεπε να τον αντιμετωπίσω στο δικαστήριο
I have to be careful here	Πρέπει να είμαι προσεκτικός εδώ
I did not know what to do about it	Δεν ήξερα τι να κάνω για αυτό
I would make sure he hates me	Θα φρόντιζα να με μισήσει
I would turn it off and move on	Θα το έσβηνα και θα προχωρούσα
I think he said that, anyway	Νομίζω ότι αυτό είπε, πάντως
I spread my thumb obviously swollen	Άπλωσα τον αντίχειρά μου φανερά πρησμένος
I would like to leave within the month	Θα ήθελα να φύγω μέσα στον μήνα
I immediately decide not to bother	Αποφασίζω αμέσως να μην ασχοληθώ
Thank you for your service and friendship	Σας ευχαριστώ για την εξυπηρέτηση και τη φιλία σας
I took off my jacket the day before yesterday	Είχα βγάλει το σακάκι μου προχθές
I finally had my adventure	Επιτέλους είχα την περιπέτειά μου
I was sure this was a trap	Ήμουν σίγουρος ότι αυτό ήταν μια παγίδα
I turn on the full beam to see the road	Ανάβω την πλήρη δέσμη για να δω το δρόμο
I throw an olive on her head	Της ρίχνω μια ελιά στο κεφάλι
A lazy boom reached their ears several seconds later	Ένα τεμπέλικο μπουμ έφτασε στα αυτιά τους αρκετά δευτερόλεπτα αργότερα
I somehow knew this reaction	Ήξερα κάπως αυτή την αντίδραση
I could teach you if you want	Θα μπορούσα να σας διδάξω, αν θέλετε
I should not have called you	Δεν έπρεπε να σε πάρω τηλέφωνο
I look away from him	Κοιτάζω μακριά του
I sighed and tried to prepare for the next day	Αναστέναξα και προσπάθησα να προετοιμαστώ για την επόμενη μέρα
I still care about him	Ακόμα νοιάζομαι για αυτόν
I made a paper on them once	Έκανα ένα χαρτί πάνω τους μια φορά
I was devoted to her	Της αφοσιώθηκα
I also made another discovery	Έκανα επίσης μια άλλη ανακάλυψη
I shake his hand and roll his eyes	Κουνώ το χέρι και γουρλώνει τα μάτια του
I mean you look good	Εννοώ ότι φαίνεσαι ωραία
I can not give it to you	Δεν μπορώ να σου το δώσω
I paint better with my eyes closed than open	Ζωγραφίζω καλύτερα με κλειστά μάτια παρά ανοιχτά
I definitely did not need it	Σίγουρα δεν το χρειαζόμουν
I'm crazy about you	είμαι τρελός για σένα
I just did not know what to do	Απλώς δεν ήξερα τι να κάνω
An awesome beauty is born	Μια τρομερή ομορφιά γεννιέται
I get along well with good players	Τα πάω καλά με τους καλούς παίκτες
Cope was hit by the light	Ο Κόουπ προσβλήθηκε από το ελαφρύ
A schoolgirl with unlimited possibilities, as she would say	Μια μαθήτρια με απεριόριστες δυνατότητες, όπως θα έλεγε
I have never had anyone interested in me	Δεν είχα ποτέ κάποιον που να ενδιαφέρεται για μένα
I open the door and follow the voices	Ανοίγω την πόρτα και ακολουθώ τις φωνές
I have never thought of our world so differently	Ποτέ δεν σκέφτηκα τον κόσμο μας τόσο διαφορετικό
I can not describe it	Δεν μπορώ να το περιγράψω
I'm glad you finally saw things my way	Χαίρομαι που επιτέλους είδατε τα πράγματα με τον τρόπο μου
I'm arresting you now	Σε συλλαμβάνω τώρα
I just wanted to see if you would care	Ήθελα απλώς να δω αν θα σε ένοιαζε
I can only like the guy	Δεν μπορώ παρά να μου αρέσει ο τύπος
Many of the offices were cleared	Πολλά από τα γραφεία εκκαθαρίστηκαν
I could not quit this job	Δεν μπορούσα να παρατήσω αυτή τη δουλειά
I was not disappointed	Δεν απογοητεύτηκα
I quickly packed my clothes and went inside	Μάζεψα γρήγορα τα ρούχα μου και μπήκα μέσα τους
I appreciate them very much	Τους εκτιμώ πολύ
I am not an expert in chemistry	Δεν είμαι ειδικός στη χημεία
I can not stand my baby anymore	Δεν αντέχω άλλο μωρό μου
King and others to play the electric guitar	Ο King και άλλοι να ασχοληθούν με την ηλεκτρική κιθάρα
I hope they are well with you	Ελπίζω να είναι καλά μαζί σου
I literally cried until the end	Κυριολεκτικά έκλαιγα μέχρι το τέλος
I just could not force myself to care	Απλώς δεν μπορούσα να αναγκάσω τον εαυτό μου να νοιαστεί
I could not bear this pain	Δεν άντεχα αυτόν τον πόνο
He knows how to shake this thing	Ξέρει πώς να ταρακουνήσει αυτό το πράγμα
I'm a really good listener	Είμαι πραγματικά καλός ακροατής
I just thought that was how physics worked	Απλώς νόμιζα ότι έτσι λειτουργούσε η φυσική
I thought we would never reach the bottom	Νόμιζα ότι δεν θα φτάσουμε ποτέ στον πάτο
I had to be open, to bend a little	Έπρεπε να είμαι ανοιχτός, να λυγίσω λίγο
A little weird, but not bad	Λίγο περίεργο, αλλά όχι κακό
I want to return to active action	Θέλω να επιστρέψω στην ενεργό δράση
I had worn it many times	Το είχα φορέσει πολλές φορές
I have kept up with many of my sisters	Έχω συμβαδίσει με πολλές από τις αδερφές μου
I had no intention of hurting anyone	Δεν είχα σκοπό να κάνω κακό σε κανέναν
I was very busy playing football with my brother	Ήμουν πολύ απασχολημένος παίζοντας ποδόσφαιρο με τον αδερφό μου
I just know it's true	Απλώς ξέρω ότι είναι αλήθεια
I can not wait for sleep	Δεν μπορώ να περιμένω για ύπνο
I leaned back a little and bit my tongue	Έκανα λίγο πίσω και δάγκωσα τη γλώσσα μου
I think we have a fight	Νομίζω ότι έχουμε τσακωθεί μεταξύ μας
I will try to contact him again	Θα προσπαθήσω να επικοινωνήσω ξανά μαζί του
I also need a better bottle of water	Χρειάζομαι επίσης ένα καλύτερο μπουκάλι νερό
I wanted to prove something again	Ήθελα να αποδείξω ξανά κάτι
I could not stay any longer	Δεν μπορούσα να μείνω άλλο
I can see the frustration on his face	Μπορώ να δω την απογοήτευση στο πρόσωπό του
Then I did not like to ask much of her	Τότε δεν μου άρεσε να ζητάω πολλά από αυτήν
I try to choose my battles	Προσπαθώ να επιλέγω τις μάχες μου
I taught them sign language	Τους έμαθα νοηματική γλώσσα
I have not been sick like this for years	Δεν έχω αρρωστήσει έτσι εδώ και χρόνια
I would never forget the sounds	Δεν θα ξεχνούσα ποτέ τους ήχους
I was immune to the bull	Είχα ανοσία στον ταύρο
In some cases, the infection can cause miscarriage	Σε ορισμένες περιπτώσεις η μόλυνση μπορεί να προκαλέσει αποβολή
I let myself out and look back	Αφήνω τον εαυτό μου έξω και κοιτάζω πίσω
I will not do it anymore	Δεν θα το κάνω άλλο
I have good news to tell you	Έχω καλά νέα να σας πω
It had two locations during its existence	Είχε δύο τοποθεσίες κατά τη διάρκεια της ύπαρξής του
I must have the worst luck in the world	Πρέπει να έχω τη χειρότερη τύχη στον κόσμο
I think we all have it to some degree	Νομίζω ότι όλοι το έχουμε ως ένα βαθμό
I tried to feel human again	Προσπάθησα να νιώσω ξανά σαν άνθρωπος
I felt hot liquid running down my face	Ένιωσα ζεστό υγρό να τρέχει στο πρόσωπό μου
I started the road	Ξεκίνησα το δρόμο
I did not look for my father's bathroom	Δεν έψαξα το μπάνιο του πατέρα μου
The port is located at sea level	Το λιμάνι βρίσκεται στο επίπεδο της θάλασσας
I have the press card ready	Έχω έτοιμη την κάρτα τύπου
I have an afternoon run at the airport	Έχω ένα απογευματινό τρέξιμο στο αεροδρόμιο
X carefully closed the screen door behind her	Ο Χ έκλεισε προσεκτικά την πόρτα της οθόνης πίσω της
I never thought of a gift for her	Δεν σκέφτηκα ποτέ ένα δώρο για εκείνη
I have to think of something more pleasant	Πρέπει να σκεφτώ κάτι πιο ευχάριστο
I can relate completely	Μπορώ να σχετιστώ απόλυτα
A smile spread across her face	Ένα χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό της
I will not drive alone	Δεν θα οδηγήσω μόνος μου
I will not have so much freedom	Δεν θα έχω τόση ελευθερία
I did not know how many hours had passed	Δεν ήξερα πόσες ώρες είχαν περάσει
I think you need him for some reason	Νομίζω ότι τον χρειάζεσαι για κάποιο λόγο
No major damage was reported	Δεν αναφέρθηκαν μεγάλες ζημιές
I let my imagination run wild	Άφησα τη φαντασία μου ελεύθερη
I could barely see anything	Μετά βίας μπορούσα να δω τίποτα
I had to touch him	Έπρεπε να τον αγγίξω
I really wanted to tell him no	Ήθελα πολύ να του πω όχι
I make a mistake and a woman finds out	Κάνω ένα λάθος και μια γυναίκα το ανακαλύπτει
I'm trying to make a footprint in this industry	Προσπαθώ να κάνω ένα αποτύπωμα ποδιών σε αυτόν τον κλάδο
A kiss here and there	Ένα φιλί που και που
I was considered a very successful contractor	Με θεωρούσαν έναν πολύ επιτυχημένο εργολάβο
I was so cold, so scared	Ήμουν τόσο κρύα, τόσο φοβόμουν
I have to take care of my guests	Πρέπει να προσέχω τους καλεσμένους μου
I met people from everywhere	Γνώρισα ανθρώπους από παντού
I could not do much, they were driving him crazy	Πολλά δεν μπορούσα, τον τρέλανε
I noticed it in you	Το παρατήρησα σε σένα
I may have broken a rib	Μπορεί να είχα σπάσει ένα πλευρό
I made every effort to avoid it	Έκανα κάθε δυνατή προσπάθεια για να το αποφύγω
I felt the same, let me tell you	Το ίδιο ένιωσα και εγώ, να σου πω
I did not do much in the beginning	Δεν έκανα πολλά στην αρχή
I worked in the office	Δούλευα στο γραφείο
I could not change anything	Δεν μπορούσα να αλλάξω τίποτα
A long time ago	Πολύ καιρό πριν
I had no idea how to deal with it	Δεν είχα ιδέα πώς να το αντιμετωπίσω
I found another dead girl	Βρήκα ένα άλλο νεκρό κορίτσι
I remember wound upon wound	Θυμάμαι πληγή επί πληγής
I fell in love with a naval officer	Ερωτεύτηκα έναν αξιωματικό του ναυτικού
I glanced at the sign in the window	Έριξα μια ματιά στην ταμπέλα στο παράθυρο
I could not understand	Δεν μπορούσα να καταλάβω
I could tell he was still in shock	Μπορούσα να πω ότι ήταν ακόμα σε σοκ
I heard his voice and smelled his breath	Άκουγα τη φωνή του και μύριζα την ανάσα του
I have sat next to him a few times	Έχω καθίσει δίπλα του λίγες φορές
I was just getting ready to go down	Μόλις ετοιμαζόμουν να κατέβω
This in turn delayed preparations for the storm	Αυτό με τη σειρά του καθυστέρησε τις προετοιμασίες ενόψει της καταιγίδας
Voting started the same day	Η ψηφοφορία ξεκίνησε την ίδια μέρα
A field of ours	Ένα χωράφι δικό μας
I got up and went to the rest room	Σηκώθηκα και πήγα στο δωμάτιο ανάπαυσης
An evil that was big, black and scary	Ένας κακός που ήταν μεγάλος, μαύρος και τρομακτικός
These credit notes were passed on to the players	Αυτά τα πιστωτικά σημειώματα μεταβιβάστηκαν στους παίκτες
I will rebuild its ruins	Θα ξαναφτιάξω τα ερείπιά του
Some people looked at him curiously as they passed	Μερικοί άνθρωποι τον κοίταξαν με περιέργεια καθώς περνούσαν
I want you to believe	Θέλω να πιστέψεις
I know boys love to play with you	Ξέρω ότι τα αγόρια αγαπούν πολύ να παίζουν μαζί σου
I was very scared and completely upset	Φοβήθηκα πολύ και ταράχτηκα εντελώς
I feel the grip of an object	Νιώθω τη λαβή ενός αντικειμένου
I did not buy him clothes	Δεν του αγόρασα ρούχα
I admit it was a rather weak effort	Ομολογώ ότι ήταν μια αρκετά αδύναμη προσπάθεια
I hope for continued success	Ελπίζω για συνεχή επιτυχία
A crooked smile spread across his face	Ένα στραβό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I just remembered this project	Μόλις θυμήθηκα αυτό το έργο
A little simple maybe, but not silly	Λίγο απλό ίσως, αλλά όχι ανόητο
I ignore the pain and walk down the aisle	Αγνοώ τον πόνο και περπατάω στο διάδρομο
I have one too, but mine is a government	Έχω κι εγώ ένα, αλλά το δικό μου είναι κυβέρνηση
I turn and see the western horizon	Γυρίζω και βλέπω τον δυτικό ορίζοντα
Everyone borrowed from it	Όλοι δανείστηκαν από αυτό
I feel vulnerable to put myself here like this	Νιώθω ευάλωτος που βάζω τον εαυτό μου εδώ έτσι
As a boy he was very interested in flights	Ως αγόρι ενδιαφερόταν πολύ για τις πτήσεις
I thought it would stop you	Νόμιζα ότι θα σε απέτρεπε
I nodded to her to come with me	Της έγνεψα να έρθει μαζί μου
A third is added when a slave is considered useless	Ένα τρίτο προστίθεται όταν ένας σκλάβος θεωρείται άχρηστος
I started the last sentence five hours ago	Ξεκίνησα την τελευταία πρόταση πριν από πέντε ώρες
I let it crawl closer	Το άφησα να συρθεί πιο κοντά
I was looking forward to trying it	Ανυπομονούσα να το δοκιμάσω
I repeated the question, again nothing	Επανέλαβα την ερώτηση, πάλι τίποτα
I have to inform him	Πρέπει να τον ενημερώσω
I can not stress enough the importance of this	Δεν μπορώ να τονίσω αρκετά τη σημασία αυτού
I could not put it down	Δεν μπορούσα να το βάλω κάτω
I asked if this was an effective transition	Ρώτησα αν αυτή ήταν μια αποτελεσματική μετάβαση
I had this idea here and now	Είχα αυτή την ιδέα εδώ και τώρα
I only put him in one class	Τον μπήκα μόνο σε μια τάξη
A plane; 	Ενα αεροπλάνο?
he wondered	αναρωτήθηκε
I'm sure this will work	Είμαι σίγουρος ότι αυτό θα λειτουργήσει
I have an afternoon shift	Έχω απογευματινή βάρδια
I just wanted to touch the base	Ήθελα απλώς να αγγίξω τη βάση
I got up and walked annoyed	Σηκώθηκα όρθιος και βάδισα ενοχλημένος
I had a very cold, uncomfortable ride	Είχα μια πολύ κρύα, δυσάρεστη οδήγηση
I turned quickly, but saw no one	Γύρισα γρήγορα, αλλά δεν είδα κανέναν
A customs office was also built	Κατασκευάστηκε και τελωνείο
A famous person, in fact	Διάσημο πρόσωπο, μάλιστα
I felt sexy and confident	Ένιωσα σέξι και σίγουρη
Only a few manage to become surface or crown fires	Μόνο κάποιοι καταφέρνουν να γίνουν φωτιές επιφάνειας ή κορώνας
A human warrior would probably consider it a game, useless	Ένας άνθρωπος πολεμιστής πιθανότατα θα το θεωρούσε παιχνίδι, άχρηστο
I want to sit down and do it	Θέλω να κάτσω και να το κάνω
I never liked the man	Ποτέ δεν μου άρεσε ο άντρας
I can not see some of the signs in yours	Δεν μπορώ να δω μερικά από τα σημάδια στο δικό σου
We were trying to feel each other out	Προσπαθούσαμε να νιώσουμε ο ένας τον άλλον έξω
I love black and white in this kit	Λατρεύω το ασπρόμαυρο σε αυτό το κιτ
I just did not know exactly what he did	Απλώς δεν ήξερα τι ακριβώς έκανε
Few people were out, but not many	Λίγοι άνθρωποι ήταν έξω, αλλά όχι πολλοί
I can feel the essence	Μπορώ να νιώσω την ουσία
I could taste the soft wine in his kiss	Μπορούσα να γευτώ το απαλό κρασί στο φιλί του
I think it keeps me on my feet	Νομίζω ότι με κρατάει στα πόδια μου
I hit and shot, again I hit nothing	Χτύπησα και πυροβόλησα, και πάλι δεν χτύπησα τίποτα
I just met it	Μόλις το συνάντησα
I thought she was a woman	Νόμιζα ότι ήταν γυναίκα
Remained on the chart for six weeks	Παρέμεινε στο γράφημα για έξι εβδομάδες
But I guess it does not matter at all	Υποθέτω όμως ότι δεν έχει καμία απολύτως σημασία
I'm looking, less angry now and less scared	Ψάχνω, λιγότερο θυμωμένος τώρα και λιγότερο φοβισμένος
I mean, we can if you want	Εννοώ, μπορούμε αν θέλετε
I represented wealth and money	Εκπροσωπούσα τον πλούτο και το χρήμα
The battle is confused and continues	Η μάχη είναι μπερδεμένη και συνεχίζεται
I never thought it was	Ποτέ δεν πίστευα ότι ήταν
I know all these tricks	Γνωρίζω όλα αυτά τα κόλπα
A quiet noise struck the back of her cabin	Ένας ήσυχος θόρυβος χτύπησε το πίσω μέρος της καμπίνας της
I did not ask you to believe me	Δεν σου ζήτησα να με πιστέψεις
I want all the preliminary files together	Θέλω όλα τα προκαταρκτικά αρχεία μαζί
No other work was done for some time	Δεν έγινε άλλη δουλειά για κάποιο διάστημα
I guess you will continue the quality work	Υποθέτω ότι θα συνεχίσετε την ποιοτική δουλειά
I grabbed her hair and connected	Της άρπαξα τα μαλλιά και συνδέθηκα
I did not know if he was saved	Δεν ήξερα αν σώθηκε
I would question that	Θα το αμφισβητούσα αυτό
They let me go	Μου επέτρεψαν να φύγω
I hesitated, not sure what to do	Δίστασα, δεν είμαι σίγουρος τι να κάνω
I buried my face in my pillow and cried bitterly	Έθαψα το πρόσωπό μου στο μαξιλάρι μου και έκλαψα πικρά
I struggle to regain my legs and overcome everyone	Αγωνίζομαι να ανακτήσω τα πόδια μου και να ξεπεράσω τους πάντες
I have known them since they were in the standard six	Τους ξέρω από τότε που ήταν στο standard έξι
Everyone was up and running the next morning	Όλοι ήταν σε κατάσταση λειτουργίας το επόμενο πρωί
I can not stand the pain	Δεν αντέχω να πονάω
I like to have a suite	Μου αρέσει να έχω σουίτα
I was personally shocked and disappointed	Προσωπικά σοκαρίστηκα και απογοητεύτηκα
I know it's awesome	Ξέρω ότι είναι τρομερό
I tried to speak but I could not	Προσπάθησα να μιλήσω αλλά δεν μπορούσα
I always made her laugh	Πάντα την έκανα να γελάει
I was sweaty and so tired	Ήμουν με ιδρώτα και τόσο κουρασμένος
I've seen how it worked so far	Έχω δει πώς ενεργούσε μέχρι τώρα
Help the team win the gold	Βοήθησε την ομάδα να πετύχει το χρυσό
I certainly would not know how to get here	Σίγουρα δεν θα ήξερα πώς να μπω εδώ
I want to be more than your friend	Θέλω να είμαι περισσότερο από φίλος σου
Almost a third was delicious	Ένα σχεδόν τρίτο ήταν νόστιμο
He blamed racial prejudice on the children's parents	Κατηγόρησε τη φυλετική προκατάληψη στους γονείς των παιδιών
I decided to replace it	Αποφάσισα να το αντικαταστήσω
But I find out who he was	Ανακαλύπτω όμως ποιος ήταν
I thought you were awake, but you did not answer	Νόμιζα ότι ήσουν ξύπνιος, αλλά δεν του απάντησες
I could walk in the dark	Μπορούσα να περπατήσω στο σκοτάδι
I saw them go and went back to bed	Τους είδα να πηγαίνουν και γύρισα προς το κρεβάτι
The appearance was his second in a row	Η εμφάνιση ήταν η δεύτερη του στη σειρά
I do not feel her mind	Δεν νιώθω το μυαλό της
I was interested in a fresh look	Με ενδιέφερε μια φρέσκια ματιά
I went to a nearby gym to work out	Πήγα σε ένα κοντινό γυμναστήριο για να ασκηθώ
I can never get enough	Δεν μπορώ ποτέ να χορτάσω
I waited for him to shout	Περίμενα να φωνάξει
I still remember the names, after so long	Ακόμα θυμάμαι τα ονόματα, μετά από τόσο καιρό
I grabbed my chest, just above my heart	Έπιασα το στήθος μου, ακριβώς πάνω από την καρδιά μου
Six other passengers followed me	Με ακολούθησαν άλλοι έξι επιβάτες
I would not go down without fighting	Δεν πήγαινα κάτω χωρίς να τσακωθώ
A little tired for sure	Λίγο κουρασμένος σίγουρα
I knew it was a risk	Ήξερα ότι ήταν ρίσκο
A private tour is highly recommended for the best experience	Μια ιδιωτική περιήγηση προτείνεται ιδιαίτερα για την καλύτερη εμπειρία
The total number of species is rapidly declining	Ο συνολικός αριθμός των ειδών βρίσκεται σε ραγδαία μείωση
I told him to take a week off and rest	Του είπα να πάρει μια εβδομάδα άδεια και να ξεκουραστεί
I start turning the hard pages carefully	Αρχίζω να γυρίζω προσεκτικά τις σκληρές σελίδες
I can handle your project according to your requirements	Μπορώ να χειριστώ το έργο σας σύμφωνα με τις απαιτήσεις σας
I knew it in his eyes, we were gone	Το ήξερα στα μάτια του, είχαμε φύγει
I would also think of his girlfriend	Θα σκεφτόμουν και την κοπέλα του
Both were received politely but without enthusiasm	Και οι δύο έγιναν δεκτοί ευγενικά αλλά χωρίς ενθουσιασμό
I like the way you look with them	Μου αρέσει το πώς φαίνεσαι μαζί τους
I ended up staying overnight	Κατέληξα να ξενυχτήσω
I have a shop to open	Έχω ένα μαγαζί να ανοίξω
I had to do something fast	Έπρεπε να κάνω κάτι γρήγορα
That is, he will leave you in five seconds	Δηλαδή, αυτός, θα φύγει από σένα σε πέντε δευτερόλεπτα
I told him you were pregnant	Του είπα ότι είσαι έγκυος
A young cat, just one year old	Μια νεαρή γάτα, μόλις ενός έτους
I could not see her like that	Δεν μπορούσα να τη δω έτσι
I could not do any of this without you	Δεν θα μπορούσα να κάνω τίποτα από όλα αυτά χωρίς εσένα
I should not have hit you	Δεν έπρεπε να σε χτυπήσω
I did not want a single commitment to life	Δεν ήθελα ούτε μια δέσμευση ζωής
I was hoping you were reasonable	Ήλπιζα να είσαι λογικός
I was late, very late	άργησα, πολύ αργά
I had read it correctly	Το είχα διαβάσει σωστά
A place to recommend	Ένα μέρος για να συστήσετε
I opened the drawer next to my bed	Άνοιξα το συρτάρι δίπλα στο κρεβάτι μου
I can not think of anything	Δεν μπορώ να σκεφτώ τίποτα
I had no chance to escape	Δεν είχα καμία πιθανότητα να ξεφύγω
I am an outsider	Είμαι εξωτερικός άνθρωπος
I was wondering if people would remember us after we left	Αναρωτιόμουν αν θα μας θυμόταν ο κόσμος αφού φύγαμε
I just finished the trend	Μόλις τελείωσα την τάση
I was finally in the dream	Τελικά ήμουν στο όνειρο
The opposite happened during the rainy season	Το αντίστροφο συνέβη την περίοδο των βροχών
I gasped and tripped on my knees	Λαχανίστηκα και σκόνταψα στα γόνατα
This was corrected in later versions	Αυτό διορθώθηκε σε μεταγενέστερες εκδόσεις
I added them all and we saved a ton	Τα πρόσθεσα όλα και γλιτώσαμε έναν τόνο
Very good use of the franchise	Πολύ καλή χρήση του franchise
I also wanted to be a good writer	Ήθελα κι εγώ να γίνω καλός συντάκτης
I was about twelve then	Ήμουν περίπου δώδεκα τότε
I no longer remember the order of things	Δεν θυμάμαι πια τη σειρά των πραγμάτων
They probably got it	Μάλλον το πήραν
I did not intend to jump you	Δεν είχα σκοπό να σε πηδήξω
I just know you would do that	Απλώς ξέρω ότι αυτό θα έκανες
I have made a mistake	Έχω κάνει ένα λάθος
I said sternly that he better go with me	Είπα αυστηρά ότι καλύτερα να πάει μαζί μου
I told myself it was nothing	Είπα στον εαυτό μου ότι δεν ήταν τίποτα
A link to an error must be provided	Πρέπει να παρέχεται σύνδεσμος προς ένα σφάλμα
I really did not think you would come back so fast	Πραγματικά δεν πίστευα ότι θα γύριζες τόσο γρήγορα
I tried to catch you	Προσπάθησα να σε πιάσω
I feel an acute chest pain	Νιώθω έναν οξύ πόνο στο στήθος
I was clear and empty	Ήμουν ξεκάθαρος και κενός
Personally, I will make sure you get some sleep	Προσωπικά θα φροντίσω να κοιμηθείς λίγο
I went through each person once and continued	Πέρασα κάθε άτομο μια φορά και συνέχισα
I just accepted it	Μόλις το αποδέχτηκα
I guess there was cooperation between the counties	Υποθέτω ότι υπήρχε μια συνεργασία μεταξύ των κομητειών
However, not all of this was on musical ground	Ωστόσο, δεν ήταν όλα αυτά σε μουσικό έδαφος
Joining was by applying for all positions	Η ένταξη γινόταν με αίτηση για όλες τις θέσεις
I had not seen him inside forever, it seemed	Δεν τον είχα δει για πάντα μέσα, φαινόταν
I think my father knew he would be killed	Νομίζω ότι ο πατέρας μου ήξερε ότι θα τον σκότωναν
They were offered free home rides by military aircraft	Τους προσφέρθηκαν δωρεάν βόλτες στο σπίτι με στρατιωτικά αεροσκάφη
I waited for them to return me to my cell	Περίμενα να με επιστρέψουν στο κελί μου
I understand that sounds crazy	Καταλαβαίνω ότι ακούγεται τρελό
I would not do it, otherwise	Δεν θα το έκανα, αλλιώς
I describe two ways to do this below	Περιγράφω δύο τρόπους για να το κάνετε αυτό παρακάτω
I go in and turn on the light	Μπαίνω μέσα και ανάβω το φως
I briefly thought of parent support groups	Σκέφτηκα εν συντομία τις ομάδες υποστήριξης για γονείς
They found themselves in a difficult position	Βρέθηκαν σε δύσκολη θέση
I could not, my fingers refused to move	Δεν μπορούσα, τα δάχτυλά μου αρνήθηκαν να κουνηθούν
I felt good and happy	Ένιωθα καλά και χαρούμενος
I shudder and pull my coat closer to me	Ανατριχιάζω και τραβάω το παλτό μου πιο κοντά γύρω μου
I also close my media player	Κλείνω και το media player μου
A black version of the then popular crew cut	Μια μαύρη εκδοχή του τότε δημοφιλούς crew cut
A large group of highly skilled writers	Μια μεγάλη ομάδα συγγραφέων υψηλής εξειδίκευσης
I told them not to play with such things	Τους είπα να μην παίζουν με τέτοια πράγματα
I did not dare to mention the money to anyone	Δεν τόλμησα να αναφέρω τα χρήματα σε κανέναν
I could grow old with you next to me	Θα μπορούσα να γεράσω με εσένα δίπλα μου
I try hard to keep my composure	Προσπαθώ σκληρά να συγκρατήσω την ψυχραιμία μου
I also have to wear my dress	Πρέπει επίσης να φορέσω το φόρεμά μου
I remember an incident that happened then	Θυμάμαι ένα περιστατικό που συνέβη τότε
I struggled to break free, but to no avail	Αγωνίστηκα να απελευθερωθώ, αλλά δεν ωφέλησα
I'm looking back and forth in the street parking lot	Ψάχνω πέρα ​​δώθε στο πάρκινγκ του δρόμου
I have not gone home either	Ούτε εγώ έχω πάει σπίτι ακόμα
I really enjoyed singing this beautiful song	Μου άρεσε πολύ να τραγουδάω αυτό το όμορφο τραγούδι
I have to live my own	Πρέπει να ζήσω τα δικά μου
I turn to the chair	Γυρίζω στην καρέκλα
I was disappointed beyond words	Απογοητεύτηκα πέρα ​​από τα λόγια
I was not looking for change	Δεν έψαχνα για αλλαγή
I will try to be more thorough	Θα προσπαθήσω να είμαι πιο εμπεριστατωμένος
I returned home around eleven	Γύρισα σπίτι γύρω στις έντεκα
I would like you to be a diplomat, instead of fighting automatically	Θα ήθελα να είσαι διπλωματικός, αντί να πολεμάς αυτόματα
I watch the charge with gloomy devotion	Παρακολουθώ τη φόρτιση με ζοφερή αφοσίωση
I have prepared something to help	Έχω ετοιμάσει κάτι για να βοηθήσω
I drive and you follow	Εγώ οδηγώ και εσύ ακολουθείς
I can not read you at all	Δεν μπορώ να σε διαβάσω καθόλου
I testify against you	Καταθέτω εναντίον σου
The smaller of the two teams achieved its goal	Η μικρότερη από τις δύο ομάδες πέτυχε τον στόχο της
I want a full report in my office	Θέλω μια πλήρη αναφορά στο γραφείο μου
I decided to charge my headphones	Αποφάσισα να φορτίσω τα ακουστικά μου
Just two days ago I heard about the bombing	Μόλις πριν από δύο μέρες άκουσα για τον βομβαρδισμό
A wooden meeting house was built two years later	Ένα ξύλινο σπίτι συνάντησης κατασκευάστηκε δύο χρόνια αργότερα
I try to clean in the spring	Προσπαθώ να καθαρίσω την άνοιξη
I would not take much account of what he says	Δεν θα έκανα πολύ απολογισμό σε αυτά που λέει
A day full of uninterrupted politics give and take	Μια μέρα γεμάτη από αδιάκοπα πολιτικά δίνουν και παίρνουν
A really cute and smart kid	Ένα πραγματικά χαριτωμένο και έξυπνο παιδί
I had this thought in my mind	Είχα αυτή τη σκέψη στο μυαλό μου
I did not know what had happened to me	Δεν ήξερα τι μου είχε συμβεί
I grab her and make a dash for my quarters	Την αρπάζω και κάνω μια παύλα για τα τέταρτά μου
I was sure of it now	Ήμουν πλέον σίγουρος γι' αυτό
I had forgotten the guitar	Είχα ξεχάσει την κιθάρα
I ran downstairs and pushed open the front door	Έτρεξα κάτω και έσπρωξα άνοιξα την εξώπορτα
Many of you have done this	Πολλοί από εσάς το έχετε κάνει αυτό
I wanted to leave and forget her	Ήθελα να φύγω και να την ξεχάσω
A brand new stone monster	Ένα ολοκαίνουργιο πέτρινο τέρας
I want you to think about it	Θέλω να το σκεφτείς
I did it and he published it	Το έκανα και το δημοσίευσε
I will take it from him myself	Θα του το πάρω μόνος μου
I know when to choose my battles	Ξέρω πότε να διαλέξω τις μάχες μου
The know-how was there	Η τεχνογνωσία ήταν εκεί
Right now I can enjoy my future	Αυτή τη στιγμή μπορώ να απολαύσω το μέλλον μου
I also like the stones because they are so interesting	Μου αρέσουν επίσης οι πέτρες γιατί είναι τόσο ενδιαφέρουσες
I was planning to do the same	Σχεδίαζα να κάνω το ίδιο
I lean over him and kiss him long and slowly	Σκύβω από πάνω του και τον φιλάω μακροχρόνια και αργά
There can be no more beautiful memorial	Δεν μπορεί να υπάρξει πιο ωραίο μνημόσυνο
I think we will be fine with his help	Νομίζω ότι θα είμαστε καλά με τη βοήθειά του
I was not used to it at all	Δεν το είχα συνηθίσει καθόλου
Half an hour later, we are out the door	Μισή ώρα αργότερα, είμαστε έξω από την πόρτα
I had not fully recovered	Δεν είχα συνέλθει πλήρως
I was right about the size of the fireplace	Είχα δίκιο για το μέγεθος του τζακιού
The world began to recover peacefully	Ο κόσμος άρχισε να ανακάμπτει με ειρήνη
Groves as project manager	Groves ως διευθυντής έργου
I need it to apply for a credit card	Το χρειάζομαι για να κάνω αίτηση για πιστωτική κάρτα
I bet she was crumpled	Βάζω στοίχημα ότι ήταν τσακισμένη
I did not care that her lips burned mine	Δεν με ένοιαζε που τα χείλη της έκαιγαν τα δικά μου
I looked around and something hit me	Κοίταξα γύρω μου και κάτι με χτύπησε
I finally float on time	Επιπλέω στην ώρα μου τελικά
I wonder if he will ever do it	Αναρωτιέμαι αν θα το κάνει ποτέ
I went through them and they separated around me	Πέρασα από μέσα τους και χωρίστηκαν γύρω μου
I will go down with you	θα κατέβω μαζί σου
I have chosen the path of truth	Έχω επιλέξει τον δρόμο της αλήθειας
I was not equal to that	Δεν ήμουν ίσος με αυτό
I go back and look inside again	Πηγαίνω προς τα πίσω και ξανακοιτάω μέσα
I can not say enough positive about this experience	Δεν μπορώ να πω αρκετά θετικά για αυτήν την εμπειρία
I know someone is coming for this	Ξέρω ότι κάποιος έρχεται για αυτό
I knew him well	Τον ήξερα καλά
I realized he had a family	Κατάλαβα ότι είχε οικογένεια
I should go get something	Θα έπρεπε να πάω να πάρω κάτι
I should have done better	Έπρεπε να είχα κάνει καλύτερα
A handsome man caught me staring at him	Ένας όμορφος άντρας με έπιασε να τον κοιτάζω επίμονα
I had my chance with him	Είχα την ευκαιρία μου μαζί του
A warm, pleasant drink or a soft, comfortable bed	Ένα ζεστό, ευχάριστο ποτό ή ένα απαλό, άνετο κρεβάτι
Then I asked him to expand because it was a philosophy	Τότε του ζήτησα να επεκτείνει γιατί ήταν φιλοσοφία
I like reading books, traveling and running	Μου αρέσει η ανάγνωση βιβλίων, τα ταξίδια και το τρέξιμο
I have lost track of all time since then	Έχασα τα ίχνη όλων των εποχών από τότε
I expect it to be you then, Your Excellency	Περιμένω ότι πρέπει να είστε εσείς τότε, ευγενέστατη
What we need is a neutral site	Αυτό που χρειαζόμαστε είναι μια ουδέτερη τοποθεσία
I liked being different from them	Μου άρεσε να είμαι διαφορετικός από αυτούς
However, I was not sure how long the net would last	Ωστόσο, δεν ήμουν σίγουρος για πόσο θα διαρκούσε το δίχτυ
I was amazed at how good this kit was	Ήμουν έκπληκτος πόσο καλό ήταν αυτό το κιτ
I always did the job	Πάντα έκανα τη δουλειά
I would not be the first	Δεν θα ήμουν ο πρώτος
I just came out later	Μόλις βγήκα αργότερα
I wipe it for him	Του το σκουπίζω
I sighed and stood up	Αναστέναξα και σηκώθηκα στα πόδια μου
I wonder where they took him	Αναρωτιέμαι πού τον πήγαν
I will see you when you fall	Θα σε δω όταν πέσεις
I hear people standing outside	Ακούω ανθρώπους να στέκονται απ' έξω
A larger claim was subject to a relatively larger cut	Μια μεγαλύτερη αξίωση υποβλήθηκε σε σχετικά μεγαλύτερη περικοπή
I would highly recommend them	Θα τους συνιστούσα ανεπιφύλακτα
I fell asleep after a long time	Αποκοιμήθηκα μετά από πολύ ώρα
I chose him, for thirty minutes	Τον διάλεξα, για τριάντα λεπτά
I think you both won	Νομίζω ότι το έχετε κερδίσει και οι δύο
I had the plan back on track	Είχα ξανά το σχέδιο σε καλό δρόμο
I used black as a contrast	Χρησιμοποίησα μαύρο ως αντίθεση
I also need a new suit	Χρειάζομαι και ένα νέο κοστούμι
I have to go somewhere	Πρέπει να πάω κάπου
I will not be pressured anymore	Δεν θα με πιέζουν πια
I am definitely out of service	Είμαι σίγουρα εκτός υπηρεσίας
A simple feeling that you are not alone	Ένα απλό συναίσθημα ότι δεν είσαι μόνος
I lay down next to her	Ξάπλωσα δίπλα της
I took out the trash without being asked	Έβγαλα τα σκουπίδια χωρίς να με ρωτήσουν
I'm dealing with the scientific fact, ma'am	Ασχολούμαι με το επιστημονικό γεγονός, κυρία
They can both contain and use them	Μπορούν και να τα περιέχουν και να τα χρησιμοποιούν
I doubt he would tolerate it	Αμφιβάλλω ότι θα το ανεχόταν
I know how these commands are given	Ξέρω πώς δίνονται αυτές οι εντολές
I went in, he had to lie	Μπήκα μέσα, έπρεπε να πει ψέματα
I think we go to the same school	Νομίζω ότι πηγαίνουμε στο ίδιο σχολείο
I look forward to reading much more from you	Ανυπομονώ να διαβάσω πολύ περισσότερα από εσάς
I shake my head without waiting for him to see me	Κουνάω το κεφάλι μου χωρίς να περιμένω να με δει
I came here for a reason	Ήρθα εδώ για έναν λόγο
My life would end	Η ζωή μου θα τελείωνε
I dedicate myself to you and your ways	Αφιερώνομαι σε σένα και στους τρόπους σου
I have never felt more lost	Ποτέ δεν ένιωσα πιο χαμένος
One day in my life was normal	Μια μέρα στη ζωή μου ήταν φυσιολογική
I said the word out loud	Είπα τη λέξη δυνατά
I did not want you to look ugly	Δεν ήθελα να με δεις άσχημη
I feel it just as strongly as you do	Το νιώθω εξίσου έντονα με εσάς
I could do it with your help, actually	Θα μπορούσα να κάνω με τη βοήθειά σας, στην πραγματικότητα
I knew we were in trouble	Ήξερα ότι ζητούσαμε μπελάδες
Just below the knee	Λίγο κάτω από το μήκος του γόνατου
I called for a beer	Κάλεσα για μια μπύρα
I like that they represent your ancestors	Μου αρέσει που αντιπροσωπεύουν τους προγόνους σου
I went home, I did not expect to see him again	Πήγα σπίτι, δεν περίμενα να τον ξαναδώ
I think that's how it goes	Νομίζω ότι έτσι περνάει
Part of him wondered with the answer	Ένα μέρος του αναρωτήθηκε με την απάντηση
Lots of robot training work, ha ha	Πολλή δουλειά εκπαίδευσης ρομπότ, χα χα
I stopped here because it seemed like a good spot	Σταμάτησα εδώ γιατί μου φάνηκε καλό σημείο
I went to the table and stood next to her head	Πήγα στο τραπέζι και στάθηκα δίπλα στο κεφάλι της
I lean against the wall and cross my arms	Ακουμπάω στον τοίχο και σταυρώνω και τα χέρια μου
I think there is a lot of anger	Νομίζω ότι υπάρχει πολλή οργή
I have my cell phone with me	Έχω μαζί μου το κινητό
I hope my clothes smell good	Ελπίζω τα ρούχα μου να μυρίζουν καλά
I try to throw the blanket off my feet	Προσπαθώ να πετάξω την κουβέρτα από τα πόδια μου
Probably written for a special occasion	Πιθανόν να γράφτηκε για μια ειδική περίσταση
I want to be strong like him	Θέλω να είμαι δυνατός όπως αυτός
I take them with bacon	Τα παίρνω με μπέικον
I know your feelings	Ξέρω τα συναισθήματά σου
I wish she was not so good	Μακάρι να μην ήταν τόσο καλή
I was reckless and stupid	Ήμουν απερίσκεπτος και ανόητος
I had birthday guests and it was so romantic	Είχα καλεσμένους γενεθλίων και ήταν τόσο ρομαντικό
Few people on the street stopped	Λίγοι άνθρωποι στο δρόμο σταμάτησαν
I knew how he paid for all my school clothes	Ήξερα πώς πλήρωσε όλα μου τα σχολικά ρούχα
She continued the works of mercy all her life	Συνέχισε τα έργα του ελέους όλη της τη ζωή
I found this station and it had no customers	Βρήκα αυτόν τον σταθμό και δεν είχε πελάτες
The reduction step is complicated	Το βήμα της μείωσης είναι περίπλοκο
I wanted to give you something to do	Ήθελα να σου δώσω κάτι να κάνεις
A little while later he did back	Λίγη ώρα αργότερα έκανε πίσω
I am so proud of her strength and spirit	Είμαι τόσο περήφανη για τη δύναμη και το πνεύμα της
I did three hours of spiritual exercise daily	Έκανα τρεις ώρες πνευματικής άσκησης καθημερινά
I had no intention of closing the door	Δεν είχα σκοπό να κλείσω την πόρτα
I have been in contact with my cousin	Έχω έρθει σε επαφή με τον ξάδερφό μου
I have them all and they are good	Τα έχω όλα ακόμα και είναι καλά
I have it in writing	Το έχω γραπτώς
I would recognize it anywhere	Θα το αναγνώριζα οπουδήποτε
I smiled and moved on	Χαμογέλασα και προχώρησα
I have lived a hundred years alone	Έχω ζήσει εκατό χρόνια μόνος
But I hope you find it	Ελπίζω όμως να τη βρεις
I raise my eyebrows at this	Σηκώνω τα φρύδια μου σε αυτό
I bought supplies, converted a room and started painting again	Αγόρασα προμήθειες, μετέτρεψα ένα δωμάτιο και άρχισα να ζωγραφίζω ξανά
I look at him over my shoulder	Τον κοιτάζω πάνω από τον ώμο μου
I could feel his gaze	Ένιωθα το βλέμμα του
I was so proud of my students	Ήμουν τόσο περήφανος για τους μαθητές μου
I knew something was wrong	Ήξερα ότι κάτι δεν πήγαινε καλά
The sculpture is placed on a square base	Το γλυπτό είναι τοποθετημένο σε τετράγωνη βάση
I had it because he wanted to meet me	Το είχα γιατί ήθελε να με γνωρίσει
I wanted to do the right thing in it	Ήθελα να κάνω σωστά σε αυτό
I could not see where he set up	Δεν μπορούσα να δω πού έστησε
I leave it and walk to face him	Το αφήνω και περπατάω για να τον αντιμετωπίσω
I had not seen her for so long	Δεν την είχα δει τόσο καιρό
I pushed back the chair and got up	Έσπρωξα πίσω την καρέκλα και σηκώθηκα
I want to buy a room in this hotel	Θέλω να αγοράσω ένα δωμάτιο σε αυτό το ξενοδοχείο
I was about ten years old then	Ήμουν περίπου δέκα χρονών τότε
A familiar sense of calm filled her	Μια γνώριμη αίσθηση ηρεμίας τη γέμισε
I looked deep into my soul	Κοίταξα βαθιά στην ψυχή μου
I looked in my trunk	Κοίταξα στο μπαούλο μου
I was a little full of myself	Είχα γεμίσει λίγο με τον εαυτό μου
I can help her, but we have to keep going	Μπορώ να τη βοηθήσω, αλλά πρέπει να συνεχίσουμε
I do not tolerate fools lightly	Δεν υποφέρω ελαφρά τους ανόητους
I did not expect to see him	Δεν περίμενα να τον δεις
A bundle had been removed behind the saddle	Μια δέσμη είχε αφαιρεθεί πίσω από τη σέλα
A face appears above mine	Ένα πρόσωπο εμφανίζεται πάνω από το δικό μου
I'm very proud to be your grandmother	Είμαι πολύ περήφανη που είμαι η γιαγιά σου
I wanted my wedding day to be perfect	Ήθελα η ημέρα του γάμου μου να είναι τέλεια
I take care of your family	Φροντίζω την οικογένειά σου
I like to have fun in the shower	Μου αρέσει να διασκεδάζω στο ντους
I can only imagine what is going on	Μπορώ μόνο να φανταστώ τι περνάει
I was a little upset, to tell the truth	Ταράχτηκα λίγο, να πω την αλήθεια
I feel that everyone should know this	Αισθάνομαι ότι όλοι πρέπει να το γνωρίζουν αυτό
I had no intention of helping	Δεν είχα σκοπό να βοηθήσω
The center had to be an airport	Το κέντρο έπρεπε να είναι αεροδρόμιο
He was an only child	Ήταν μοναχοπαίδι
I turn left to move my car	Μπαίνω αριστερά για να μετακινήσω το αυτοκίνητό μου
A similar trend was observed with leakage resistance	Παρόμοια τάση παρατηρήθηκε με την αντοχή διαρροής
I walked in the forest and found a house	Περπάτησα στο δάσος και βρήκα ένα σπίτι
I found the last photo as the most interesting	Βρήκα την τελευταία φωτογραφία ως την πιο ενδιαφέρουσα
I had never met her mother	Δεν είχα γνωρίσει ποτέ τη μητέρα της
I have a strange sense of humor	Έχω μια περίεργη αίσθηση του χιούμορ
I will probably send your grandmother here too	Μάλλον θα στείλω και τη γιαγιά σου εδώ
A little later, it dried	Λίγο αργότερα, στέγνωσε
I started the car and drove to the highway	Ξεκίνησα το αυτοκίνητο και οδήγησα στον αυτοκινητόδρομο
I would like to participate in this	Θα ήθελα να συμμετάσχω σε αυτό
I miss her like crazy	Μου λείπει σαν τρελή
I had to go shopping first to get supplies	Έπρεπε να πάω για ψώνια πρώτα για να πάρω προμήθειες
I could not disappoint the little one	Δεν μπορούσα να απογοητεύσω τον μικρό
I have to fix it	Πρέπει να το τακτοποιήσω
I was angry with my circumstances	Ήμουν θυμωμένος με τις περιστάσεις μου
The players ran in one direction	Οι παίκτες έτρεξαν προς μία κατεύθυνση
I may know what that is	Μπορεί να ξέρω τι είναι αυτό
I have a history of anxiety and depression	Έχω ιστορικό άγχους και κατάθλιψης
I promised to add what part this week	Υποσχέθηκα να προσθέσω το τι μέρος αυτή την εβδομάδα
I hope your paths have crossed	Ελπίζω οι δρόμοι σας να έχουν διασταυρωθεί
I think it turned out very well	Νομίζω ότι βγήκε πολύ καλά
I liked when his eyes were clear	Μου άρεσε όταν τα μάτια του ήταν καθαρά
I practically ruined your reputation	Πρακτικά κατέστρεψα τη φήμη σου
I had to leave some space open for interpretation	Έπρεπε να αφήσω ανοιχτό κάποιο χώρο για ερμηνεία
I turn in his direction	Γυρίζω προς την κατεύθυνση του
I also had the idea of ​​a father	Είχα και την ιδέα του πατέρα
I knew we had no choice	Ήξερα ότι δεν είχαμε άλλη επιλογή
I could not breathe as the air felt stiff	Δεν μπορούσα να αναπνεύσω καθώς ο αέρας ένιωθα δύσκαμπτος
I would have my dinner tonight	Θα έπινα το βραδινό μου απόψε
I could not keep my eyes closed	Δεν μπορούσα να κρατήσω τα μάτια μου κλειστά
That is, you never know	Δηλαδή, ποτέ δεν ξέρεις
I hope your pockets are not empty	Ελπίζω οι τσέπες σου να μην είναι άδειες
I was going to change	επρόκειτο να αλλάξω
But I still do not believe you	Δεν σε πιστεύω όμως ακόμα
I think it will make things worse	Πιστεύω ότι θα κάνει τα πράγματα χειρότερα
I would not want the staff to know	Δεν θα ήθελα να το γνωρίζει το προσωπικό
I threw them from the middle	Τους έριξα από τη μέση
I mean, he's one of the biggest creatures	Θέλω να πω, είναι ένα από τα μεγαλύτερα πλάσματα
I hope it can turn out that way, indeed	Ελπίζω ότι μπορεί να αποδειχθεί έτσι, πράγματι
I promised her a treat	Της υποσχέθηκα μια λιχουδιά
I looked quietly in the kitchen	Κοίταξα ήσυχα στην κουζίνα
I hope you can feel that	Ελπίζω να μπορείτε να το νιώσετε αυτό
It was really easy	Ήταν πραγματικά εύκολο
I really enjoyed my visit and the forecast	Μου άρεσε πραγματικά η επίσκεψή μου και η πρόβλεψη
I waited but he never came to see me again	Περίμενα αλλά δεν ήρθε ποτέ ξανά να με δει
I told him it was a physical weakness	Του είπα ότι ήταν φυσική αδυναμία
A girl's best friend	Ο καλύτερος φίλος ενός κοριτσιού
I wanted to stay where he was	Ήθελα να μείνω εκεί που ήταν
An indicator may also be included	Μπορεί επίσης να συμπεριληφθεί ένας δείκτης
I hope he does not do a job for me	Ελπίζω να μην μου κάνει ένα έργο
I had no sense of time	Δεν είχα αίσθηση του χρόνου
Gilbert bought the work from his grateful widow	Ο Γκίλμπερτ αγόρασε το έργο από την ευγνώμων χήρα του
I felt a little jealousy in his voice	Ένιωσα μια μικρή ζήλια στη φωνή του
I will say more about that later	Θα πω περισσότερα για αυτό αργότερα
I create this station next to the king	Δημιουργώ αυτόν τον σταθμό στο πλευρό του βασιλιά
I will not let the boy live	Δεν θα αφήσω το αγόρι να ζήσει
I would not do it if it was not necessary	Δεν θα το έκανα αν δεν ήταν απαραίτητο
I need to know these things	Πρέπει να ξέρω αυτά τα πράγματα
I took a break, even	Πήρα το ρεπό, ακόμη και
I was waiting for them at the front door	Τους περίμενα στην εξώπορτα
I resisted the urge to listen	Αντιστάθηκα στην παρόρμηση να ακούσω
A stupid, drunken, spring break	Μια ηλίθια, μεθυσμένη, ανοιξιάτικη διακοπή
I did not expect them to talk to me	Δεν περίμενα να μου μιλήσουν
I want more than that, much more than that	Θέλω περισσότερο από αυτό, πολύ περισσότερο από αυτό
I always have to tell myself to eat slowly	Πάντα πρέπει να λέω στον εαυτό μου να τρώω αργά
I was not the man to admire	Δεν ήμουν ο άνθρωπος που θαύμαζε
In fact I have not been hit with so much magic	Στην πραγματικότητα δεν έχω χτυπηθεί με τόση μαγεία
I'm worried about him	Ανησυχώ για αυτόν
I take the TV out of the box	Βγάζω την τηλεόραση από το κουτί
I passed quickly through the broken school	Πέρασα γρήγορα μέσα από το σπασμένο σχολείο
I have never seen anyone more together	Δεν έχω ξαναδεί κανέναν που να είναι περισσότερο μαζί
I have read about your world	Έχω διαβάσει για τον κόσμο σου
I knew from then on that he had lived	Ήξερα από τότε ότι είχε ζήσει
Girls can go to home or farm service	Τα κορίτσια μπορεί να πάνε σε οικιακή ή αγροτική υπηρεσία
A dim light fell on his eyes	Ένα θαμπό φως έπεσε στα μάτια του
But I understand his point of view	Καταλαβαίνω όμως την άποψη του
Later that year the partnership collapsed	Αργότερα το ίδιο έτος η συνεργασία κατέρρευσε
I was still happy with it	Ήμουν ακόμα ευχαριστημένος με αυτό
I rolled my eyes, mainly for my own benefit	Γούρλωσα τα μάτια μου, κυρίως για δικό μου όφελος
All I knew was that he was looking at me for something	Ήξερα μόνο ότι με κοίταζε για κάτι
I approached and picked it up	Πλησίασα και το σήκωσα
I wanted her smile back	Ήθελα το χαμόγελό της πίσω
I was so proud of him that day	Ήμουν τόσο περήφανος γι' αυτόν εκείνη την ημέρα
I looked down on all the other churches	Κοίταξα από ψηλά όλες τις άλλες εκκλησίες
I realized it was not true	Κατάλαβα ότι δεν ήταν αληθινός
I went from paper to smartphone	Πήγα από το χαρτί στο smartphone
I had never heard her speak like that	Δεν την είχα ακούσει ποτέ να μιλάει έτσι
I can do consulting work	Μπορώ να κάνω συμβουλευτική εργασία
I think my illness is over	Πιστεύω ότι η ασθένειά μου έχει τελειώσει
I will deal with all this	Θα ασχοληθώ με όλα αυτά
I love you and consider you my permanent partner	Σε αγαπώ και σε θεωρώ μόνιμο σύντροφό μου
I took him to the doctor when he was sick	Τον πήγα στο γιατρό όταν ήταν άρρωστος
May he return	Μακάρι να επιστρέψει
I have never had such an experience	Δεν είχα ποτέ τέτοια εμπειρία
I have to go get your gift	Πρέπει να πάω να πάρω το δώρο σου
I have to get up now	Πρέπει να σηκωθώ τώρα
I felt my throat close on me	Ένιωσα ότι ο λαιμός μου έκλεινε πάνω μου
I was just thinking the same thing about yours	Απλώς το ίδιο σκεφτόμουν για το δικό σου
I did not lose hope of having great results	Δεν έχασα την ελπίδα μου να έχω σπουδαία αποτελέσματα
I can not stand the thought that it could be different	Δεν αντέχω τη σκέψη ότι θα μπορούσε να είναι διαφορετικά
An acquaintance caught her attention and held it	Ένα γνώριμο πρόσωπο τράβηξε την προσοχή της και το κράτησε
I gave in to the urge and did just that	Έδωσα στην παρόρμηση και έκανα ακριβώς αυτό
I was always looking for ways to make this possible	Πάντα κοίταζα πώς να το κάνω αυτό δυνατό
I no longer feel my body	Δεν νιώθω πια το σώμα μου
I will not let you	Δεν θα σας το επιτρέψω
I could destroy all evil in the world	Θα μπορούσα να καταστρέψω όλο το κακό στον κόσμο
I went a little further, to give them more space	Προχώρησα λίγο μπροστά, για να τους δώσω περισσότερο χώρο
I will be a winner in the end	Θα είμαι νικητής στο τέλος
I can not solve this in my mind	Δεν μπορώ να το λύσω αυτό στο μυαλό μου
A new consciousness of the masses will take root	Μια νέα συνείδηση ​​των μαζών θα ριζώσει
I heard them shortly before they found the body	Τους άκουσα λίγο πριν βρουν το πτώμα
I have seen you in my visions	Σε έχω δει στα οράματά μου
I did not have a big problem	Δεν είχα μεγάλο πρόβλημα
Today the legend is almost forgotten	Σήμερα ο θρύλος έχει σχεδόν ξεχαστεί
I straighten my back and I have to be in control	Ανορθώνω την πλάτη μου και αναγκάζομαι να έχω τον έλεγχο
I definitely had their attention	Σίγουρα είχα την προσοχή τους
The voice did not work for our purposes	Η φωνή δεν λειτούργησε για τους σκοπούς μας
I could never accept such a religion	Δεν θα μπορούσα ποτέ να δεχτώ μια τέτοια θρησκεία
I was expecting a bigger piece	Περίμενα μεγαλύτερο κομμάτι
I ran down to the sidewalk and watched him	Κατέβηκα τρέχοντας στο πεζοδρόμιο και τον παρακολουθούσα
I was clearly happy for something	Σαφώς χάρηκα για κάτι
I shout and he is here	Φωνάζω και είναι εδώ
I want something big to happen, something special	Θέλω να συμβεί κάτι μεγάλο, κάτι ξεχωριστό
I was hoping there was a smaller solution	Ήλπιζα ότι υπήρχε μια μικρότερη λύση
I knew it was far beyond the natural	Ήξερα ότι ξεπερνούσε πολύ το φυσικό
I feel worse than ever	Νιώθω χειρότερα από ποτέ τώρα
A lot of police work is details	Η πολλή δουλειά της αστυνομίας είναι λεπτομέρειες
I did not know how to answer her	Δεν ήξερα πώς να της απαντήσω
One historian called it suicide	Ένας ιστορικός το ονόμασε αυτοκτονία
I know that is not true	Ξέρω ότι δεν είναι αλήθεια
I knew you would be under it	Το ήξερα ότι θα ήσουν κάτω από αυτό
I even brought my boyfriend out there once	Έφερα ακόμη και τον φίλο μου εκεί έξω μια φορά
A ghost that made a baby, every year was the same	Ένα φάντασμα που έκανε μωρό, κάθε χρόνο ήταν το ίδιο
I always wake up with a head full of ideas	Ξυπνάω πάντα με ένα κεφάλι γεμάτο ιδέες
I write about my life, mainly	Γράφω για τη ζωή μου, κυρίως
I watched him walk to his car	Τον παρακολούθησα να περπατάει προς το αυτοκίνητό του
I had to be with him	Έπρεπε να είμαι μαζί του
I can use someone like you	Μπορώ να χρησιμοποιήσω κάποιον σαν εσάς
It was more that his time had just come	Ήταν περισσότερο που μόλις είχε έρθει η ώρα του
I said that was what happened after he came back	Είπα ότι ήταν αυτό που συνέβη αφού επέστρεψε
I got there just in time	Έφτασα εκεί ακριβώς στην ώρα μου
I knew where to find it	Ήξερα πού να το βρω
A collection of old and new songs	Μια συλλογή από παλιά και νέα τραγούδια
I could not escape from the bathroom	Δεν μπορούσα να ξεφύγω από το μπάνιο
The track with the same title was released as a single	Το ομότιτλο κομμάτι κυκλοφόρησε ως single
I would like what is mentioned in the ad	Θα ήθελα αυτό που αναφέρεται στη διαφήμιση
Me too, later	Κι εγώ, πιο αργά
I see some new faces	Βλέπω κάποια νέα πρόσωπα
I could probably use it to my advantage	Μάλλον θα μπορούσα να το χρησιμοποιήσω προς όφελός μου
I could use the help	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω τη βοήθεια
I guess it did not work	Υποθέτω ότι δεν λειτούργησε
I have been cooking here in this house for many years	Μαγειρεύω εδώ σε αυτό το σπίτι για πολλά χρόνια
I glanced at them gratefully	Τους έριξα ένα βλέμμα με ευγνωμοσύνη
I just can't do it yet	Απλώς δεν μπορώ να το κάνω ακόμα
I just wanted one of them to say something	Ήθελα απλώς ένας από αυτούς να πει κάτι
I have to read the whole thing	Πρέπει να το διαβάσω ολόκληρο
I did not think my story was so interesting	Δεν πίστευα ότι η ιστορία μου ήταν τόσο ενδιαφέρουσα
I just had to calm down a bit	Απλώς έπρεπε να ηρεμήσω λίγο
I have to see you, alone, as soon as possible	Πρέπει να σε δω, μόνος, όσο πιο γρήγορα γίνεται
I jump out and go down the stairs	Πετάω έξω και κατεβαίνω τις σκάλες
I did not find anything interesting about the trail	Δεν βρήκα τίποτα ενδιαφέρον για το μονοπάτι
I was afraid to tell others what we had learned	Φοβόμουν να πω στους άλλους αυτό που μάθαμε
I will not have it otherwise	Δεν θα το έχω αλλιώς
I never knew there were girls like her	Ποτέ δεν ήξερα ότι υπήρχαν κορίτσια σαν αυτήν
Some nice things worth mentioning	Μερικά ωραία πράγματα που αξίζει να αναφέρουμε
A suicide mission, of course	Μια αποστολή αυτοκτονίας, φυσικά
I know this is the day	Ξέρω ότι αυτή είναι η μέρα
I did a good chunk of it	Είχα κάνει ένα καλό κομμάτι από αυτό
I could hear her crying from the hallway	Την άκουγα να κλαίει από τον διάδρομο
That is, you have no money	Δηλαδή δεν έχεις λεφτά
I wanted to say no to her	Ήθελα να της πω όχι
I worked on many small games with my classmates	Δούλεψα σε πολλά μικρά παιχνίδια με τους συμμαθητές μου
I almost came face to face with her	Σχεδόν ήρθα πρόσωπο με πρόσωπο μαζί της
I wanted to do as he asked me to	Ήθελα να κάνω όπως μου ζήτησε
I just hate this hard ground	Απλώς μισώ αυτό το σκληρό έδαφος
I had to find the answers myself	Θα έπρεπε να βρω τις απαντήσεις μόνος μου
I have a lesson tomorrow	Έχω μάθημα αύριο
I can not leave them for my heart	Δεν μπορώ να φύγω μακριά τους για την καρδιά μου
I wanted to feel her naked skin on mine	Ήθελα να νιώσω το γυμνό της δέρμα πάνω στο δικό μου
I get off her back	Κατεβαίνω από την πλάτη της
I assured them that the president was waiting for me	Τους διαβεβαίωσα ότι ο πρόεδρος με περίμενε
I waited for him to ask me to stay	Περίμενα να μου ζητήσει να μείνω
Something always happens to me	Πάντα κάτι μου συμβαίνει
I do not know the citations for the receipts	Δεν γνωρίζω τις παραπομπές για τις αποδείξεις
I was listening to something	Κάτι άκουγα
I am satisfied to date with the services provided	Είμαι ικανοποιημένος μέχρι σήμερα με τις παρεχόμενες υπηρεσίες
I can not get enough of him	Δεν μπορώ να τον χορτάσω
I could never understand what they saw in it	Δεν μπόρεσα ποτέ να καταλάβω τι έβλεπαν σε αυτό
I helped everyone get on the boat with my free hand	Βοήθησα τον καθένα να ανέβει στο σκάφος με το ελεύθερο χέρι μου
I can not bear to lose it	Δεν αντέχω να το χάσω
I never met my father	Δεν γνώρισα ποτέ τον πατέρα μου
I have a volunteer apple tree in my backyard	Έχω μια εθελοντική μηλιά στην πίσω αυλή μου
But it just wasn't like that	Αλλά απλά δεν ήταν έτσι
I have ten mouths to feed	Έχω δέκα στόματα να ταΐσω
I was married for several years to my own	Ήμουν παντρεμένος για αρκετά χρόνια στο δικό μου
I made the connection	Έκανα τη σύνδεση
I never got rid of it	Δεν απελευθερώθηκα ποτέ από αυτό
I am faithful to my god	Είμαι πιστός στον θεό μου
I want you to be well for four weeks	Θέλω να είσαι καλά για τέσσερις εβδομάδες
I was told it was a wine tool	Μου είπαν ότι είναι ένα εργαλείο κρασιού
I could not see that this was going anywhere for us	Δεν μπορούσα να δω ότι αυτό μας πήγαινε πουθενά
I had to learn how to block him	Έπρεπε να μάθω πώς να τον μπλοκάρω
I prefer you without the hat	Σε προτιμώ χωρίς το καπέλο
I realize that they must have hidden themselves	Αντιλαμβάνομαι ότι πρέπει να έχουν κρυφτεί και οι ίδιοι
I want to work with him	Θέλω να συνεργαστώ μαζί του
I grab his face and kiss him again	Του πιάνω το πρόσωπο και τον φιλάω ξανά
I wish it was him	Μακάρι να ήταν αυτός
I follow the sound of her voice	Ακολουθώ τον ήχο της φωνής της
I could not escape her	Δεν μπορούσα να της ξεφύγω
I have a mission for you	Έχω μια αποστολή για σένα
I can withdraw my consent at any time	Μπορώ να αποσύρω τη συγκατάθεσή μου ανά πάσα στιγμή
I could no longer see material objects	Δεν μπορούσα πλέον να δω υλικά αντικείμενα
I did not tell her anything about it	Δεν της είπα τίποτα γι' αυτό
I could not get them all	Δεν μπορούσα να τα πάρω όλα
I ordered him to take off his hat	Του διέταξα να βγάλει το καπέλο του
I glanced at him and raised my eyebrows	Του έριξα μια ματιά και σήκωσα τα φρύδια μου
A true, real, friend	Ένας αληθινός, πραγματικός, φίλος
I hug him and bring him to light	Τον αγκαλιάζω και τον βγάζω στο φως
A wonderful little actress in a wonderful little role	Μια υπέροχη μικρή ηθοποιός σε έναν υπέροχο μικρό ρόλο
I have to sleep to remember it	Πρέπει να κοιμηθώ για να το θυμηθώ
I will not discuss it in this section	Δεν θα το συζητήσω σε αυτήν την ενότητα
I never thought of asking him	Δεν σκέφτηκα ποτέ να τον ρωτήσω
A familiar shape came into focus	Ένα γνώριμο σχήμα μπήκε στο στόχαστρο
Eventually I felt confident enough to approach the door	Τελικά ένιωσα αρκετά σίγουρος για να πλησιάσω την πόρτα
I knew his name rang a bell somewhere	Ήξερα ότι το όνομά του χτύπησε ένα κουδούνι κάπου
I wish you would call us more	Μακάρι να μας καλούσες περισσότερο
I will take you out of town	Θα σε πάρω έξω από την πόλη
I just sit and listen	Απλώς κάθομαι και ακούω
Then I stamped the emotion with black ink	Έπειτα σφράγισα το συναίσθημα με μαύρο μελάνι
I had no better ideas	Δεν είχα καλύτερες ιδέες
I refer to them constantly	Αναφέρομαι συνεχώς σε αυτά
I do not have such a dilemma	Δεν έχω τέτοιο δίλημμα
I noticed that her eyes were red	Παρατήρησα ότι τα μάτια της ήταν κόκκινα
I think he had some concerns	Πιστεύω ότι είχε κάποιες ανησυχίες
I was just told he was dead	Μόλις μου είπαν ότι είναι νεκρός
Do you mind a wonderful flight?	Σας πειράζει μια υπέροχη πτήση
A woman can not understand these issues, because they are complicated	Μια γυναίκα δεν μπορεί να καταλάβει αυτά τα θέματα, γιατί είναι περίπλοκα
I have teeth, but no hair	Έχω δόντια, αλλά δεν έχω μαλλιά
I forbid you to go anywhere near him	Σας απαγορεύω να πάτε οπουδήποτε κοντά του
I read about these three girls in the newspaper	Διάβασα για αυτά τα τρία κορίτσια στην εφημερίδα
I did not have to understand it to believe it	Δεν χρειαζόταν να το καταλάβω για να το πιστέψω
I remember the teacher telling me they liked it	Θυμάμαι τον δάσκαλο να μου λέει ότι τους άρεσε
I turn down the radio just in case	Χαμηλώνω το ραδιόφωνο για κάθε ενδεχόμενο
I know people get carried away	Ξέρω ότι οι άνθρωποι σε παρασύρουν
Again, I had to agree	Και πάλι, έπρεπε να συμφωνήσω
I was determined to help	Ήμουν αποφασισμένος να βοηθήσω
I have overcome my annoyance with her	Έχω ξεπεράσει την ενόχλησή μου μαζί της
I stand and just look at him	Στέκομαι και απλώς τον κοιτάζω
I will knit gold fabric to wear	Θα πλέξω χρυσό ύφασμα να φορέσουμε
I was breathing heavily, sweat was running down my back	Ανέπνεα βαριά, ο ιδρώτας έτρεχε στην πλάτη μου
I knew a brother during my undergraduate days	Ήξερα έναν αδελφό κατά τη διάρκεια των προπτυχιακών μου ημερών
I can not believe what you just said	Δεν μπορώ να πιστέψω αυτό που μόλις είπες
A little new technology can change a lot	Μια μικρή νέα τεχνολογία μπορεί να αλλάξει πολλά
I heard a strange noise from the kitchen	Άκουσα έναν περίεργο θόρυβο από την κουζίνα
He did not initially experience the success of the team	Δεν γνώρισε αρχικά την επιτυχία της ομάδας
I can not miss this meeting	Δεν μπορώ να χάσω αυτή τη συνάντηση
I continued my rhythm immediately	Συνέχισα το ρυθμό μου αμέσως
One download should focus on reading the dozens	Μια λήψη θα πρέπει να εστιάζεται στην ανάγνωση στις δεκάδες
I heard the light switch	Άκουσα τον διακόπτη των φώτων
I am impressed by the final size and overall appearance	Με εντυπωσιάζει το τελικό μέγεθος και η συνολική εμφάνιση
I rarely went to the city	Σπάνια πήγαινα στην πόλη
I told her the baby is big	Της είπα ότι το μωρό είναι μεγάλο
I do not have time to deal with the discoveries	Δεν έχω χρόνο να ασχοληθώ με τις ανακαλύψεις
I have never done it before	Δεν το έκανα ποτέ πριν
I did before and after, but not during	Έκανα πριν και μετά, αλλά όχι κατά τη διάρκεια
I looked elsewhere because it was ugly	Κοίταξα αλλού γιατί ήταν άσχημο
I pointed to the pistol	Έδειξα το πιστόλι
I'm happy to have the details here	Είμαι στην ευχάριστη θέση να έχω τις λεπτομέρειες εδώ
I just chose a direction in college	Μόλις διάλεξα μια κατεύθυνση στο κολέγιο
I gave him a ride in my car last night	Του έδωσα μια βόλτα με το αυτοκίνητό μου χθες το βράδυ
But time and space were against it	Όμως ο χρόνος και ο χώρος ήταν εναντίον του
I can not imagine having your silhouette	Δεν μπορώ να φανταστώ να έχω τη σιλουέτα σου
I think this will only continue	Νομίζω ότι αυτό θα συνεχιστεί μόνο
A big wave of light	Ένα μεγάλο κύμα φωτός
I hope they continue without me	Ελπίζω να συνεχίσουν χωρίς εμένα
I officially give my notice	Δίνω επίσημα την ειδοποίησή μου
I see you all worrying about the afterlife	Σας βλέπω όλους να ανησυχείτε για τη μετά θάνατον ζωή
I dried myself with a towel from clouds	Στεγνώστηκα με μια πετσέτα από σύννεφα
I can see the silver of my skin through them	Μπορώ να δω το ασήμι του δέρματός μου μέσα από αυτά
I have no marriage prospects	Δεν έχω προοπτικές γάμου
I learned to wink and just walk away	Έμαθα να γνέφω και απλά να απομακρύνομαι
I need to know their relationship	Πρέπει να μάθω τη σχέση τους
I kept my gun low	Κράτησα το όπλο μου χαμηλά
I felt it getting closer and closer	Ένιωθα να πλησιάζει όλο και περισσότερο
I had said my opinion	Είχα πει τη γνώμη μου
A significant portion of his income came from advertising	Σημαντικό μέρος του εισοδήματός του προερχόταν από διαφημίσεις
A problem indicates that something needs to be fixed	Ένα πρόβλημα υποδεικνύει ότι κάτι χρειάζεται επιδιόρθωση
I have one more question today	Έχω μια ακόμη ερώτηση σήμερα
A new film tells the story	Μια νέα ταινία αφηγείται την ιστορία
I did not give them a chance to find us	Δεν τους έδωσα την ευκαιρία να μας βρουν
These attacks were repeated the following winter	Αυτές οι επιθέσεις επαναλήφθηκαν τον επόμενο χειμώνα
His preparation also received high marks	Η προετοιμασία του έλαβε επίσης υψηλή βαθμολογία
I feel the need to challenge it	Νιώθω την ανάγκη να το αμφισβητήσω
I think they are worth at least two million dollars	Νομίζω ότι η αξία τους είναι τουλάχιστον δύο εκατομμύρια δολάρια
I hit the nail stopping the rod abruptly	Χτύπησα το καρφί σταματώντας απότομα το καλάμι
A little more bent over the shoulders, maybe	Λίγο πιο σκυμμένος στους ώμους, ίσως
Miracle is service	Το θαύμα είναι υπηρεσία
He had become a stranger	Είχε μετατραπεί σε ξένος
I enjoy a woman with humor	Απολαμβάνω μια γυναίκα με χιούμορ
I no longer felt so proud	Δεν ένιωθα πια τόσο περήφανος
I mean, this is not an escape in the safety ring	Θέλω να πω, αυτό δεν είναι μια διαφυγή στο δαχτυλίδι ασφαλείας
I thank him and ask the team what he thinks	Τον ευχαριστώ και ρωτάω την ομάδα τι πιστεύει
I get closer to him	Πλησιάζω πιο κοντά του
I doubt he will remember me	Αμφιβάλλω αν θα με θυμάται
I wanted her in the worst way	Την ήθελα με τον χειρότερο τρόπο
I was surprised that no relatives showed up	Έμεινα έκπληκτος που δεν εμφανίστηκε κανένας συγγενής
I shrugged and went straight to bed	Ανασήκωσα τους ώμους και πήγε κατευθείαν στο κρεβάτι
There was talk again about closing the line	Ακούστηκε ξανά συζήτηση για το κλείσιμο της γραμμής
I could not handle that	Δεν θα μπορούσα να το χειριστώ αυτό
A group seems to have entered and fortified it	Μια ομάδα φαίνεται ότι μπήκε και την οχύρωσε
I returned his investment to him after a few months	Του επέστρεψα την επένδυσή του μετά από λίγους μήνες
I can not get you out of my mind	Δεν μπορώ να σε βγάλω από το μυαλό μου
I will not let him take you away	Δεν θα τον αφήσω να σε πάρει μακριά
I was in awe of his beauty	Ήμουν με δέος για την ομορφιά του
I could not ask for more	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω περισσότερα
I only have one one bedroom apartment	Διαθέτω μόνο ένα διαμέρισμα ενός υπνοδωματίου
I rode it on a horse once	Το πέρασα με άλογο μια φορά
They quickly became friends	Γρήγορα έγιναν φίλοι
I have included some good pictures from my collection	Συμπεριέλαβα μερικές καλές εικόνες από τη συλλογή μου
The headquarters was an old riding stable	Το αρχηγείο ήταν ένας παλιός στάβλος ιππασίας
I would get comments on what he did	Θα έπαιρνα σχόλια για αυτό που έκανε
I never found it though	Δεν το βρήκα ποτέ όμως
I noticed first of all his hands	Παρατήρησα πρώτα απ' όλα τα χέρια του
I have to keep shaking him	Πρέπει να συνεχίσω να τον τινάζω
I really hope you can understand that	Ελπίζω πραγματικά ότι μπορείτε να το καταλάβετε αυτό
I know he has my eyes and your smile	Ξέρω ότι έχει τα μάτια μου και το χαμόγελό σου
I can not get it out of my mind	Δεν μπορώ να τη βγάλω από το μυαλό μου
I was as scared as she was	Ήμουν τόσο φοβισμένος όσο και εκείνη
I thought the first season was really special	Νόμιζα ότι η πρώτη σεζόν ήταν πραγματικά ξεχωριστή
Part of her enjoyed it	Ένα μέρος της το απόλαυσε
A woman who could not have children was not a woman	Μια γυναίκα που δεν μπορούσε να κάνει παιδιά δεν ήταν γυναίκα
I thought he was behind me	Νόμιζα ότι ήταν πίσω μου
I was always lonely, but now it has overwhelmed me	Πάντα ήμουν μοναχικός, αλλά τώρα με συνέτριψε
There may be another war	Μπορεί να γίνει άλλος πόλεμος
I made it entirely of wood	Το έφτιαξα εξ ολοκλήρου από ξύλο
An unmarried man without a weapon and armor	Ένας ανύπαντρος χωρίς όπλο και πανοπλία
I could have prevented all the torture you suffered	Θα μπορούσα να είχα αποτρέψει όλα τα βασανιστήρια που υπέστης
A hand touched my head	Ένα χέρι άγγιξε το κεφάλι μου
I envied her beauty	Ζήλεψα την ομορφιά της
He has a better hand than people think	Έχει καλύτερο χέρι από ό,τι νομίζει ο κόσμος
I flutter it and think about my feet	Το φτερώνω και σκέφτομαι στα πόδια μου
The tail is also longer	Η ουρά είναι επίσης πιο μακριά
I said it was okay	Είπα ότι ήταν εντάξει
A telephone lamp had just been lit.	Μια λυχνία τηλεφώνου μόλις είχε ανάψει
I have received the watch	Έχω λάβει το ρολόι
I could have left it like that	Θα μπορούσα να το είχα αφήσει έτσι
Your work lately has been one of the best	Η δουλειά σας τον τελευταίο καιρό ήταν από τις καλύτερες
I love this time of year	Λατρεύω αυτή την εποχή του χρόνου
I was sure you did not want me	Ήμουν σίγουρος ότι δεν με ήθελες
I had taken it for granted again and again	Τον είχα θεωρήσει δεδομένο ξανά και ξανά
I know this is not a real correction	Ξέρω ότι δεν είναι πραγματική διόρθωση
But the movie gives it away	Αλλά η ταινία το χαρίζει
Gray really enjoyed doing these scenes	Ο Γκρέυ άρεσε ιδιαίτερα να κάνει αυτές τις σκηνές
I had to admit it was impressive	Έπρεπε να ομολογήσω ότι ήταν εντυπωσιακό
A warm smile is the universal language of kindness	Ένα ζεστό χαμόγελο είναι η παγκόσμια γλώσσα της καλοσύνης
I usually did not spend much time here alone	Συνήθως δεν περνούσα πολύ χρόνο εδώ μόνος μου
I still loved him very much	Ακόμα τον αγαπούσα πολύ
I spent many nights falling asleep with this sound	Πέρασα πολλές νύχτες αποκοιμούμενος με αυτόν τον ήχο
They have no children	Δεν έχουν παιδιά
I get home for lunch early	Φτάνω σπίτι για μεσημεριανό γεύμα νωρίς
I have to go back and leave	Πρέπει να γυρίσω και να φύγω
I saw his car going uphill	Είδα το αυτοκίνητό του να ανηφορίζει
I run this restaurant	Διαχειρίζομαι αυτό το εστιατόριο
His teeth became loose and sore	Τα δόντια του έγιναν χαλαρά και επώδυνα
I left here thirteen years ago and never returned	Έφυγα από εδώ πριν από δεκατρία χρόνια και δεν επέστρεψα ποτέ
I went to the doctor this afternoon	Πήγα στο γιατρό σήμερα το απόγευμα
I could not risk it	Δεν μπορούσα να το ρισκάρω
I was not ready to return here so soon	Δεν ήμουν έτοιμος να επιστρέψω εδώ τόσο σύντομα
Clear, healing smell	Καθαρή, θεραπευτική μυρωδιά
I have not yet said that people fell on their faces	Δεν είπα ακόμα ότι ο κόσμος έπεφτε με τα μούτρα
I need some time to think about everything	Χρειάζομαι λίγο χρόνο για να σκεφτώ τα πάντα
I only need a second to explain what is happening	Χρειάζομαι μόνο ένα δευτερόλεπτο για να εξηγήσω τι συμβαίνει
A way to seek deeper intimacy	Ένας τρόπος αναζήτησης βαθύτερης οικειότητας
I would do anything to get it	Θα έκανα τα πάντα για να το αποκτήσω
I feel burned out of place	Νιώθω καμένος από το μέρος
I was really impressed	Πραγματικά εντυπωσιάστηκα
I bought my dress there last year	Αγόρασα το φόρεμά μου εκεί πέρυσι
An emotion of excitement ran through me	Με διαπέρασε μια συγκίνηση ενθουσιασμού
The building is now used as municipal offices	Το κτίριο χρησιμοποιείται πλέον ως γραφεία του δήμου
He has not yet recorded a stolen base	Δεν έχει καταγράψει ακόμη μια κλεμμένη βάση
I should never have said yes	Δεν έπρεπε να είχα πει ποτέ ναι
I just could not say	Απλώς δεν μπορούσα να το πω
I grab it and go down the steps of the terrace	Το αρπάζω και κατεβαίνω τα σκαλιά της βεράντας
I went back to check my load	Πήγα προς τα πίσω για να ελέγξω το φορτίο μου
I could hear the birds singing and my stomach was churning	Άκουγα τα πουλιά να τραγουδούν και το στομάχι μου γρύλιζε
I drag it to the editor and start a project	Το σύρω στο πρόγραμμα επεξεργασίας και ξεκινώ ένα έργο
I had never seen the jungle	Δεν είχα δει ποτέ τη ζούγκλα
I sit in the car for several minutes	Κάθομαι στο αυτοκίνητο για πολλά λεπτά
I was thinking about my preparation	Σκεφτόμουν την προετοιμασία μου
I turned my head to avoid his eyes	Γύρισα το κεφάλι μου για να αποφύγω τα μάτια του
I have not seen people for days	Δεν έχω δει κόσμο εδώ και μέρες
I like to discuss life with my husband	Μου αρέσει να συζητώ τη ζωή με τον άντρα μου
I was very aware of it	Το είχα πολύ επίγνωση
I like natural pine	Μου αρέσει το φυσικό πεύκο
Because it is enjoyable	Γιατί είναι απολαυστικό
I will experiment a little more and see if it goes	Θα πειραματιστώ λίγο ακόμα και θα δω αν θα πάει
I was counting the minutes to return	Μετρούσα τα λεπτά για να επιστρέψω
I hope this guy knows what he'm doing	Ελπίζω αυτός ο τύπος να ξέρει τι κάνει
I glanced at the neighbors again	Έριξα ξανά μια ματιά στους γείτονες
I really think that's true	Πραγματικά πιστεύω ότι ισχύει
I returned to my place to trace its origin	Γύρισα στη θέση μου για να εντοπίσω την προέλευσή του
The death of a friend is not something that must be overcome	Ο θάνατος ενός φίλου δεν είναι κάτι που πρέπει να ξεπεραστεί
I'm thinking of expanding our idea	Σκέφτομαι να επεκτείνω την ιδέα μας
I stood and watched him smiling	Στάθηκα και τον παρακολουθούσα χαμογελώντας
I think he can regret what he did	Πιστεύω ότι μπορεί να μετανιώσει για αυτό που έκανε
I suspect he is in dire need of money	Υποψιάζομαι ότι έχει απόλυτη ανάγκη από χρήματα
The couple later had a son and two daughters	Το ζευγάρι αργότερα απέκτησε έναν γιο και δύο κόρες
I have a lot of useful items in my package	Έχω πολλά χρήσιμα αντικείμενα στο πακέτο μου
The Navy was building a base in the area	Το Πολεμικό Ναυτικό κατασκεύαζε μια βάση στην περιοχή
I worked in many schools	Ασχολήθηκα σε πολλά σχολεία
I would not mind any company	Δεν θα με πείραζε κάποια παρέα
I'm not alone anymore	Δεν είμαι πια μόνος
I just made a remark, that's all	Μόλις έκανα μια παρατήρηση, αυτό είναι όλο
I was completely out of my comfort zone	Ήμουν εντελώς έξω από τη ζώνη άνεσής μου
There are no other files for this genre	Δεν υπάρχουν άλλα αρχεία για αυτό το είδος
The rationale for their withdrawal was unknown	Το σκεπτικό της απόσυρσής τους ήταν άγνωστο
I was not afraid of perfection	Δεν φοβόμουν την τελειότητα
I look forward to hearing about the other names	Ανυπομονώ να ακούσω για τα άλλα ονόματα
I knocked on her door and shouted her name	Χτύπησα την πόρτα της και φώναξα το όνομά της
I chose the number one and hit first	Διάλεξα το νούμερο ένα και χτύπησα πρώτος
I did it for her	Το είχα κάνει για εκείνη
I forgot everything he said he went here for	Ξέχασα τα πάντα για τον οποίο έλεγε ότι πήγε εδώ
I was like tears all the time	Ήμουν σαν δάκρυα όλη την ώρα
I could hear the sound of rain from outside	Άκουγα τον ήχο της βροχής από έξω
I just watched him and how he responded	Μόλις τον παρακολούθησα και πώς απάντησε
I have to live in the present	Πρέπει να ζω στο παρόν
I just know it has happened	Ξέρω απλώς ότι έχει γίνει
I have no problem with working hours	Δεν έχω πρόβλημα με τις ώρες δουλειάς
I thanked him and left the store	Τον ευχαρίστησα και βγήκα από το μαγαζί
I should not have left him	Δεν έπρεπε να τον αφήσω
I knew the term, but the word itself sounded bad	Ήξερα τον όρο, αλλά η ίδια η λέξη ακουγόταν άσχημη
Some others were out on the balcony	Κάποιοι άλλοι ήταν έξω στο μπαλκόνι
I think ten more days, she a lot of honey	Νομίζω δέκα μέρες ακόμα, αυτή πολύ μέλι
A woman came to me the other day	Μια γυναίκα ήρθε σε μένα τις προάλλες
I just did not want to go there with him	Απλώς δεν ήθελα να πάω εκεί μαζί του
I think it is an acceptable risk	Νομίζω ότι είναι ένας αποδεκτός κίνδυνος
I understand that the danger is real	Καταλαβαίνω ότι ο κίνδυνος είναι υπαρκτός
I was a little surprised	Ήμουν λίγο έκπληκτος
I think it offers me protection	Νομίζω ότι μου προσφέρει προστασία
Therefore, I did not talk about it	Επομένως, δεν μίλησα για αυτό
Go without expectations and you will have fun	Πηγαίνετε χωρίς προσδοκίες και θα διασκεδάσετε
I had to know that something was wrong	Έπρεπε να ξέρω ότι κάτι δεν πάει καλά
I guess not everyone is a fan of technology	Υποθέτω ότι δεν είναι όλοι λάτρεις της τεχνολογίας
I had two younger brothers	Είχα δύο μικρότερα αδέρφια
I think we can make a great team	Πιστεύω ότι μπορούμε να κάνουμε μια μεγάλη ομάδα
I know a man who knows a man	Ξέρω έναν άντρα που ξέρει έναν άντρα
I held him and his tears soiled my nightgown	Τον κράτησα και τα δάκρυά του λέρωσαν το νυχτερινό μου πουκάμισο
I must avenge her death	Πρέπει να εκδικηθώ τον θάνατό της
I admitted it was a very pleasant surprise	Παραδέχτηκα ότι ήταν μια πολύ ευχάριστη έκπληξη
A dark shadow passed over his face	Μια σκοτεινή σκιά πέρασε στο πρόσωπό του
He finds solace in a small monkey music box	Βρίσκει παρηγοριά σε ένα μικρό μουσικό κουτί μαϊμού
I persuaded him to stay	Τον έπεισα να μείνει
I read the first ten pages just because	Διάβασα τις πρώτες δέκα σελίδες μόνο και μόνο επειδή
I looked at him with rolled eyes	Τον κοίταξα με γουρλωμένα μάτια
Now just sit back and suffer	Τώρα απλά καθίστε αναπαυτικά και υποφέρετε
I see them walking down the aisle	Τους βλέπω να περπατούν στο διάδρομο
Some sign	Κάποιο σημάδι
I was not one of those people	Δεν ήμουν από αυτούς τους ανθρώπους
I feel on the verge of tears again	Νιώθω πάλι στα όρια των δακρύων
A quality framework remains a quality product	Ένα ποιοτικό πλαίσιο παραμένει ποιοτικό προϊόν
I had to guide them through the process of writing them	Έπρεπε να τους καθοδηγήσω μέσω της διαδικασίας συγγραφής τους
I was in a warehouse	Ήμουν σε μια αποθήκη
I'm attracted to this	Με ελκύει αυτό
I looked outside, no one on the street	Κοίταξα έξω, κανείς στο δρόμο
A sense of understanding overwhelmed me	Ένα αίσθημα κατανόησης με κυρίευσε
I did not come to bring peace but a sword	Δεν ήρθα για να φέρω ειρήνη αλλά σπαθί
He insulted all their values	Προσέβαλε το σύνολο των αξιών τους
I had the book in my coat pocket	Είχα το βιβλίο στην τσέπη του παλτού μου
I could not restrain myself	Δεν μπορούσα να συγκρατηθώ
I started jumping with small sounds	Άρχισα να χοροπηδάω με μικρούς ήχους
I was impressed by its beauty	Με εντυπωσίασε η ομορφιά του
I also think it clearly shows how functional programming works	Νομίζω επίσης ότι δείχνει ξεκάθαρα πώς λειτουργεί ο λειτουργικός προγραμματισμός
I will never go there again	Δεν θα πάω ποτέ ξανά εκεί
They would not take another part in the battle	Δεν θα έπαιρναν άλλο μέρος στη μάχη
One and a half square, two squares	Ενάμιση τετράγωνο, δύο τετράγωνα
I thought he would have a stroke	Νόμιζα ότι θα έπαθε εγκεφαλικό
I went out to eat my lunch	Πήγα έξω να φάω το μεσημεριανό μου
I had my health, as my grandmother used to say	Είχα την υγεία μου, που έλεγε και η γιαγιά μου
Payments were then made from this account	Στη συνέχεια έγιναν πληρωμές από αυτόν τον λογαριασμό
I needed something deeper	Χρειαζόμουν κάτι βαθύτερο
I did not see anything unusual	Δεν είδα τίποτα ασυνήθιστο
A good father with many friends and a rich family life	Ένας καλός πατέρας με πολλούς φίλους και πλούσια οικογενειακή ζωή
This trend was particularly strong in progressive rock	Αυτή η τάση ήταν ιδιαίτερα έντονη στο progressive rock
I never realized how final all this would be	Ποτέ δεν συνειδητοποίησα πόσο οριστικό θα ήταν όλο αυτό
I saw that there was no mystery	Έβλεπα ότι δεν υπήρχε μυστήριο
I could not feel my forehead	Δεν ένιωθα το μέτωπό μου
I should not be in a bad mood for a dress	Δεν πρέπει να είμαι σε κακή διάθεση για ένα φόρεμα
A man just grows up in his inner resistance	Ένας άντρας απλώς μεγαλώνει στην εσωτερική του αντίσταση
I appreciate everything you did	Εκτιμώ όλα όσα έκανες
I sat down and started thinking about the past	Κάθισα και άρχισα να σκέφτομαι το παρελθόν
I was not outside and I was looking inside, but inside with her	Δεν ήμουν έξω και κοιτούσα μέσα, αλλά μέσα μαζί της
But I hated working for such ordinary people	Μισούσα όμως να δουλεύω για τόσο απλούς ανθρώπους
Try any way to escape	Δοκιμάστε οποιονδήποτε τρόπο διαφυγής
A being came and shouted	Ήρθε ένα ον και φώναξε
I wanted to contact you earlier	Ήθελα να επικοινωνήσω μαζί σου νωρίτερα
I know something happened between you	Ξέρω ότι κάτι συνέβη μεταξύ σας
I wanted the whole thing to go away	Ήθελα να φύγει το όλο θέμα
I lay there and listened carefully	Ξάπλωσα εκεί και άκουγα με προσοχή
I tried everything I could to explain them	Προσπάθησα ό,τι μπορούσα να εξηγήσω γι' αυτά
I lived in absolute hell for so long	Έζησα στην απόλυτη κόλαση τόσο καιρό
I just checked my internet history	Μόλις έλεγξα το ιστορικό μου στο Διαδίκτυο
I knew he would attack her	Ήξερα ότι θα της επιτεθεί
I am committed to winning this war	Έχω δεσμευτεί να κερδίσω αυτόν τον πόλεμο
I like to make things from scratch	Μου αρέσει να φτιάχνω πράγματα από την αρχή
I think one day you may find it useful	Νομίζω ότι κάποια μέρα μπορεί να σου φανεί χρήσιμος
I hung my head defeated	Κρέμασα το κεφάλι μου ηττημένος
Probably at some point I fell asleep	Μάλλον κάποια στιγμή με πήρε ο ύπνος
I can not be in both places	Δεν μπορώ να είμαι και στα δύο μέρη
I gave her a doubtful look and she blushed	Της έριξα ένα αμφίβολο βλέμμα και κοκκίνισε
A place to sit and think and wonder	Ένα μέρος για να καθίσετε και να σκεφτείτε και να αναρωτηθείτε
A tearful sound followed and he was released	Ακολούθησε ένας λυσσασμένος ήχος και αφέθηκε ελεύθερος
I did not believe that	Δεν το πίστευα αυτό
I have great experience	Έχω μεγάλη εμπειρία
I feel like tonight is the night	Νιώθω ότι απόψε είναι η νύχτα
I went out into the room	Βγήκα έξω στο δωμάτιο
I have not really eaten either	Ούτε εγώ έχω φάει πραγματικά
I continued to collect new works from home and abroad	Συνέχισα να συλλέγω νέα έργα από το σπίτι και το εξωτερικό
I can not concentrate so well on you	Δεν μπορώ να συγκεντρωθώ τόσο καλά σε σένα
I reach out, and it flows into my hand	Απλώνω το χέρι, και ρέει στο χέρι μου
Jackson became more excited as he looked through the pages	Ο Τζάκσον ενθουσιάστηκε περισσότερο καθώς εξέταζε τις σελίδες
I used to laugh at that	Παλιά γελούσα με αυτό
I think we all know that	Νομίζω ότι όλοι το ξέρουμε
I have a borrowed sword but little skill with it	Έχω ένα δανεικό σπαθί αλλά λίγη δεξιοτεχνία με αυτό
I can not fall in my first fight	Δεν μπορώ να πέσω στον πρώτο μου αγώνα
I kept my gun on hand and slipped inside	Κράτησα το όπλο μου σε ετοιμότητα και γλίστρησα μέσα
I just had to kill her and end her misery	Θα έπρεπε απλώς να τη σκοτώσω και να τελειώσω τη δυστυχία της
I want permission to use it in a book	Θέλω άδεια να το χρησιμοποιήσω σε βιβλίο
I look forward to writing his story	Ανυπομονώ να γράψω την ιστορία του
I waited a minute but the answer did not come	Περίμενα ένα λεπτό αλλά η απάντηση δεν ήρθε
I am inspired beyond belief	Εμπνέομαι πέρα ​​από την πεποίθηση
I did not want him to see me cry	Δεν ήθελα να με δει να κλαίω
I can not help how he feels	Δεν μπορώ να βοηθήσω πώς νιώθει
I think his days are behind him now	Νομίζω ότι οι μέρες του είναι πίσω του τώρα
A change of scenery, he said	Μια αλλαγή σκηνικού, είπε
I could not escape it	Δεν μπορούσα να το ξεφύγω
Names that have not been assigned are highlighted in gray	Τα ονόματα που δεν έχουν εκχωρηθεί σημειώνονται με γκρι
Each set was about the songs being performed	Κάθε σετ αφορούσε τα τραγούδια που εκτελούνται
I have not done it yet	Δεν το έχω κάνει ακόμα
I decided on the latter	Το αποφάσισα για το τελευταίο
I like to build and maintain customer relationships more	Μου αρέσει περισσότερο να δημιουργώ και να διατηρώ σχέσεις με τους πελάτες
I was young to love then	Ήμουν νέος στο να αγαπήσω τότε
But I could see that something was eating him	Έβλεπα όμως ότι κάτι τον έτρωγε
I should apologize to you	Θα έπρεπε να σας ζητήσω συγχώρεση
I was careful not to suggest it	Πρόσεχα να μην το προτείνω
A minute later, we were in the room	Ένα λεπτό αργότερα, ήμασταν μέσα στην αίθουσα
I should have realized they were guards	Έπρεπε να είχα καταλάβει ότι ήταν φρουροί
I have always been content to advise	Πάντα ήμουν ικανοποιημένος να συμβουλεύω
I took a deep breath and looked up	Πήρα μια βαθιά ανάσα και σήκωσα το βλέμμα μου
I could support you	Θα μπορούσα να σε υποστηρίξω
I took off my wings and let them catch me	Έβγαλα τα φτερά μου και τα άφησα να με πιάσουν
I thought it was all a dream, but	Νόμιζα ότι όλα ήταν ένα όνειρο, αλλά
Part of him could not believe it	Ένα μέρος του δεν μπορούσε να το πιστέψει
I heard a rush of air	Άκουσα μια ορμή αέρα
I promise the pain will go away	Υπόσχομαι ότι ο πόνος θα φύγει
A measurement was made	Έγινε μέτρηση
I sold them for a million and a half dollars	Τα πούλησα για ενάμιση εκατομμύριο δολάρια
It would also be a movie	Θα γινόταν και ταινία
I was very weak, but the crisis was over	Ήμουν πολύ αδύναμος, αλλά η κρίση είχε περάσει
I'm just telling the truth	Απλώς λέω την αλήθεια
I will not try this week	Δεν θα προσπαθήσω αυτή την εβδομάδα
I am a foreigner in a foreign country	Είμαι ξένος σε μια ξένη χώρα
I had not played for months and I was quickly left behind	Δεν είχα παίξει εδώ και μήνες και γρήγορα έμεινα πίσω
I was awake all the time, and it was needed forever	Ήμουν ξύπνιος όλη την ώρα, και χρειάστηκε για πάντα
I shake my legs and feel good	Κουνώ τα πόδια μου και νιώθω καλά
Symptoms often improve after a few days	Τα συμπτώματα συχνά βελτιώνονται μετά από μερικές ημέρες
A quiet place to sit	Ένα ήσυχο μέρος για να καθίσετε
I could not bear to look up	Δεν άντεχα να κοιτάξω ψηλά
I had started calling again sick	Είχα αρχίσει να τηλεφωνώ πάλι άρρωστος
He never lost a ball	Δεν έχασε ποτέ μπάλα
I think some places and people sometimes forget it	Νομίζω ότι κάποια μέρη και οι άνθρωποι το ξεχνούν μερικές φορές
I intend the kiss to be soft	Σκοπεύω το φιλί να είναι απαλό
I made the decision to end my life	Πήρα την απόφαση να βάλω τέλος στη ζωή μου
I, on the other hand, needed them	Εγώ από την άλλη τα χρειαζόμουν
I cried and danced	Έκλαιγα και χόρευα
I waited for him to read my rights	Μισό περίμενα να μου διαβάσει τα δικαιώματά μου
I just felt horrible about it	Απλώς ένιωσα φρικτά για αυτό
Somehow I must have offended him	Κάπως πρέπει να τον προσέβαλα
I straighten my tie and touch my mask	Ισιώνω τη γραβάτα μου και αγγίζω τη μάσκα μου
I had begun to fear for the woman's life	Είχα αρχίσει να φοβάμαι για τη ζωή της γυναίκας
An unforgettable episode	Ένα αξέχαστο επεισόδιο
I just want to drive and never get there	Θέλω απλώς να οδηγήσω και να μην φτάσω ποτέ εκεί
I did not wish any harm to this woman	Δεν ευχήθηκα κανένα κακό σε αυτή τη γυναίκα
I could not help but smile	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω το χαμόγελο
Riots ensued, with two dead and hundreds injured	Ακολούθησε ταραχή, με δύο νεκρούς και εκατοντάδες τραυματίες
I had to tell them to turn off life support	Έπρεπε να τους πω να απενεργοποιήσουν την υποστήριξη ζωής
I feel his eyes, searching and deep	Νιώθω τα μάτια του, ψαγμένα και βαθιά
I want to see if this will work	Θέλω να δω αν αυτό θα λειτουργήσει
I just could never do that, that's all	Απλώς δεν μπορούσα ποτέ να το κάνω, αυτό είναι όλο
A sound caught his attention	Ένας ήχος τον τράβηξε την προσοχή
I should never have kept in touch with family	Δεν έπρεπε ποτέ να έχω κρατήσει επαφή με την οικογένεια
I grew up and the boy grew up with me	Μεγάλωσα και το αγόρι μεγάλωσε μαζί μου
The organization is supported by a global volunteer base	Η οργάνωση υποστηρίζεται από μια παγκόσμια βάση εθελοντών
I should have stopped there	Έπρεπε να είχα σταματήσει εκεί
I would go to look after you	Θα πήγαινα να σε προσέχω
I did not have the same feeling now	Δεν είχα το ίδιο συναίσθημα τώρα
I'm not interested in his affairs	Δεν με ενδιαφέρουν οι υποθέσεις του
I am dying for my mother and sisters	Πεθαίνω για τη μητέρα και τις αδερφές μου
I have no intention of going anywhere today	Δεν έχω σκοπό να πάω πουθενά σήμερα
I wonder if this is not death in itself	Αναρωτιέμαι αν αυτό δεν είναι θάνατος από μόνο του
I have never heard him laugh so loudly	Δεν τον έχω ακούσει ποτέ να γελάει τόσο δυνατά
I could be anywhere, he thought to himself	Θα μπορούσα να είμαι οπουδήποτε, σκέφτηκε μέσα του
I did not dare to ask for a switch	Δεν τόλμησα να ζητήσω διακόπτη
I have never been more ashamed in my life	Ποτέ στη ζωή μου δεν είχα ντραπεί περισσότερο
I went down a few steps	Κατέβηκα μερικά σκαλιά
I promised you a night in the city	Σου υποσχέθηκα μια νύχτα στην πόλη
I say that we do not just forget	Λέω ότι δεν το ξεχνάμε απλώς
I did a full circle	Έκανα έναν πλήρη κύκλο
I got a very good deal on that	Πήρα μια πολύ καλή συμφωνία σε αυτό
I have to make him listen to me	Πρέπει να τον κάνω να με ακούσει
I will send a message to our commander	Θα στείλω μήνυμα στον διοικητή μας
I feel that my window of opportunity has passed	Νιώθω ότι το παράθυρο ευκαιρίας μου έχει περάσει
I was not going to stop following him	Δεν επρόκειτο να σταματήσω να τον ακολουθώ
I wonder what dogs dream of	Αναρωτιέμαι τι ονειρεύονται τα σκυλιά
I am a person with a strong will	Είμαι άνθρωπος με ισχυρή θέληση
I take a moment to calm down	Αφιερώνω μια στιγμή για να ηρεμήσω
I took off my jacket and went into the bathroom	Έβγαλα το σακάκι μου και μπήκα στο μπάνιο
I had discovered a new system	Είχα ανακαλύψει ένα νέο σύστημα
I want to move on	Θέλω να προχωρήσω
I placed my free hand on his shoulder	Τοποθέτησα το ελεύθερο χέρι μου στον ώμο του
I understand that people were tired of corruption	Καταλαβαίνω ότι οι άνθρωποι είχαν βαρεθεί τη διαφθορά
I turned the page and tried again	Γύρισα σελίδα και προσπάθησα ξανά
I bent down and picked up the paper	Έσκυψα και σήκωσα το χαρτί
I want you to go to the kitchen	Θέλω να πας στην κουζίνα
I could not understand why he treated her like that	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί της φερόταν έτσι
I'm afraid we will be part of the celebration soon	Φοβάμαι ότι σύντομα θα είμαστε μέρος της γιορτής
There was a different person	Υπήρχε ένας διαφορετικός άνθρωπος
I did it to hurt you	Το έκανα για να σε πληγώσω
I think he wants to swim	Νομίζω ότι θέλει να κολυμπήσει
I think they would work well for this cabin	Νομίζω ότι θα λειτουργούσαν καλά για αυτήν την καμπίνα
I did not know what to expect	Δεν ήξερα τι να περιμένω
I can not kill you, you know	Δεν μπορώ να σε σκοτώσω, το ξέρεις
I never felt good enough as a customer	Ποτέ δεν ένιωσα αρκετά επαρκής ως πελάτης
I looked at her lean body	Κοίταξα το αδύνατο σώμα της
I never did it either	Δεν το κατάφερα ποτέ και
I woke up to the feeling that someone was touching my face	Ξύπνησα από την αίσθηση ότι κάποιος αγγίζει το πρόσωπό μου
I stopped at the doorstep	Σταμάτησα στο κατώφλι
I pulled back and smiled	Τραβήχτηκα πίσω και χαμογέλασα
I feel like one of the women in my work	Νιώθω σαν μια από τις γυναίκες στη δουλειά μου
I prefer it that way	Το προτιμώ έτσι
Pure waste of their talent	Σκέτη σπατάλη του ταλέντου τους
I could never love him	Δεν θα μπορούσα ποτέ να τον αγαπήσω
I feel sick just thinking about it	Νιώθω άρρωστος και μόνο που το σκέφτομαι
It also made their protected situation more secure	Έκανε επίσης την προστατευόμενη κατάστασή τους πιο ασφαλή
It did not receive wider circulation	Δεν έλαβε ευρύτερη κυκλοφορία
I can not even express it in words	Δεν μπορώ καν να το εκφράσω με λόγια
I hope it did not break the foundation	Ελπίζω να μην έσπασε το θεμέλιο
I stand, extending my hand towards him	Στέκομαι, απλώνοντας το χέρι μου προς το μέρος του
I just heard last night	Μόλις άκουσα χθες το βράδυ
I can not feel anything	Δεν μπορώ να νιώσω τίποτα
I just noticed what he did to me	Μόλις πρόσεξα τι μου έκανε
During this period he encountered three enemy ships	Κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου συνάντησε τρία εχθρικά σκάφη
I started to tremble and sank into an armchair	Άρχισα να τρέμω και βυθίστηκα σε μια πολυθρόνα
I even thought of destroying it without reading it	Σκέφτηκα ακόμη και να το καταστρέψω χωρίς να το διαβάσω
I made a mistake and she is angry with me	Έκανα ένα λάθος και είναι θυμωμένη μαζί μου
I may die in less than a year anyway	Μπορεί ούτως ή άλλως να πεθάνω σε λιγότερο από ένα χρόνο
I am happy to meet you	Είμαι χαρούμενος που σε γνώρισα
I can not disagree with their view	Δεν μπορώ να διαφωνήσω με την άποψή τους
I felt him gently kissing my jaw	Τον ένιωσα να μου φιλάει απαλά το σαγόνι
I was particularly looking forward to the wedding reception	Ανυπομονούσα ιδιαίτερα για τη γαμήλια δεξίωση
I think with an open mind	Σκέφτομαι με ανοιχτό μυαλό
I think he secretly likes this job!	Νομίζω ότι κρυφά του αρέσει αυτή η δουλειά!
I learned how to ride a horse	Έμαθα πώς να ιππεύω ένα άλογο
I brought him back to your house	Τον έφερα πίσω στο σπίτι σου
I was very beautiful and meek	Ήμουν πολύ όμορφη και πράος
I felt my hand slip away	Ένιωσα το χέρι μου να ξεφεύγει
There was no battle on their return either	Ούτε κατά την επιστροφή τους υπήρξε μάχη
I used to consider myself spiritual	Παλιά θεωρούσα τον εαυτό μου πνευματικό
I think it just has an amazing musical range	Νομίζω ότι έχει απλά ένα καταπληκτικό μουσικό εύρος
I realized on the fifth day that something had to change	Κατάλαβα την πέμπτη μέρα ότι κάτι έπρεπε να αλλάξει
The baby was then buried secretly	Στη συνέχεια το βρέφος θάφτηκε κρυφά
I still felt nervous	Ένιωθα ακόμα νευρικός
I was this detective	Ήμουν αυτός ο ντετέκτιβ
I keep my breathing shallow	Διατηρώ την αναπνοή μου ρηχή
I started looking around	Άρχισα να κοιτάζω τριγύρω
I think this could be my favorite skirt ever	Νομίζω ότι αυτή θα μπορούσε να είναι η αγαπημένη μου φούστα ποτέ
I should have approached	Θα έπρεπε να πλησιάσω
I could not afford to go to prison	Δεν είχα την οικονομική δυνατότητα να πάω φυλακή
I am strong and healthy	Είμαι δυνατός και υγιής
I kept looking and hit pay dirt	Συνέχισα να ψάχνω και χτύπησα το pay dirt
I would love to be friends	Θα ήθελα πολύ να γίνουμε φίλοι
I love you so much that it was anguish	Σ'αγαπώ τόσο πολύ που ήταν αγωνία
I'm not even sure creatures really exist	Δεν είμαι καν σίγουρος ότι τα πλάσματα υπάρχουν πραγματικά
I needed her comfortable and relaxed and willing to talk	Την χρειαζόμουν άνετη και χαλαρή και πρόθυμη να μιλήσω
I urge you to call our team now	Σας προτρέπω να καλέσετε την ομάδα μας τώρα
Competition in industry leads to higher production rates	Ο ανταγωνισμός στη βιομηχανία οδηγεί σε υψηλότερα ποσοστά παραγωγής
Black and the copyright holder	Μαύρο και ο κάτοχος των πνευματικών δικαιωμάτων
I start working for him today	Ξεκινάω να δουλεύω για αυτόν σήμερα
I would never use you like that	Δεν θα σε χρησιμοποιούσα ποτέ έτσι
I want to perfect this technique	Θέλω να τελειοποιήσω αυτή την τεχνική
I had a lot to explain to her	Είχα πολλά να της εξηγήσω
I just stand there looking him in the eyes	Απλώς στέκομαι εκεί κοιτώντας τον στα μάτια
I became ambitious and tried it again	Έγινα φιλόδοξος και το δοκίμασα ξανά
I guess we can wait a little longer	Υποθέτω ότι μπορούμε να περιμένουμε λίγο ακόμα
I do not force reading at all	Δεν αναγκάζω καθόλου το διάβασμα
I'm not going to send you a pm on this subject	Δεν πρόκειται να σας στείλω pm για αυτό το θέμα
I tried a few times, but gave up fast enough	Προσπάθησα μερικές φορές, αλλά τα παράτησα αρκετά γρήγορα
I waited for hours, but to no avail	Περίμενα ώρες, αλλά χωρίς αποτέλεσμα
The majority of its members opposed the treaty	Η πλειοψηφία των μελών της αντιτάχθηκε στη συνθήκη
I had no idea where the night was going	Δεν είχα ιδέα που πήγαινε η νύχτα
I would not look at him	Δεν θα τον κοιτούσα
A moment of horror makes me shudder	Μια στιγμή τρόμου με κάνει να ανατριχιάζω
I did not like the change when it came either	Ούτε εμένα μου άρεσε η αλλαγή όταν ήρθε
I was in the cabin when the storm came	Ήμουν στην καμπίνα όταν ήρθε η καταιγίδα
I could feel my hands starting to tremble	Ένιωθα τα χέρια μου να άρχισαν να τρέμουν
I have not built the fire yet	Δεν έχω χτίσει ακόμα τη φωτιά
I think they may have been afraid of it	Νομίζω ότι μπορεί να το φοβόντουσαν
Older men are more likely to be affected	Οι ηλικιωμένοι άνδρες προσβάλλονται συχνότερα
I could see further, different than before	Μπορούσα να δω πιο πέρα, διαφορετικά από πριν
A guy, high in the crack, was hiding in the closet	Ένας τύπος, ψηλά στο κρακ, κρυβόταν στην ντουλάπα
I grew up as normally as my parents could	Μεγάλωσα όσο κανονικά μπορούσαν να τα καταφέρουν οι γονείς μου
There was also a legal and constitutional element	Υπήρχε επίσης νομικό και συνταγματικό στοιχείο
I did not tell him about my diary	Δεν του είπα για το ημερολόγιο μου
A break to catch your breath	Ένα διάλειμμα για να πάρουν ανάσες
I do not see any errors in the logs	Δεν βλέπω κανένα λάθος στα αρχεία καταγραφής
I bet it is not rejected much	Βάζω στοίχημα ότι δεν απορρίπτεται πολύ
I could still hear the crying	Άκουγα ακόμα το κλάμα
I got out of my chair	Βγήκα από την καρέκλα μου
Females are slightly heavier than males	Τα θηλυκά είναι ελαφρώς πιο βαριά από τα αρσενικά
I'm not the best writer in the world	Δεν είμαι ο καλύτερος συγγραφέας στον κόσμο
I thought it was very good	Νόμιζα ότι ήταν πολύ καλό
A surface that was white, once upon a time, a long time ago	Μια επιφάνεια που ήταν λευκή, κάποτε, πολύ καιρό πριν
I take a look at him	Ρίχνω μια ματιά πάνω του
I wonder what he thinks of me now	Αναρωτιέμαι τι πιστεύει για μένα τώρα
They replaced the lowered houses	Αντικατέστησαν τα κατεβασμένα σπίτια
I did not tell them either	Ούτε τους το είπα
A cool breeze passed through the hall	Ένα δροσερό αεράκι πέρασε από το χολ
I do not live with half a man	Δεν μένω με μισό άντρα
A quick example of this is the following	Ένα γρήγορο παράδειγμα αυτού είναι το ακόλουθο
Immediately a vision emerged to stand in the snowy clouds	Αμέσως προέκυψε ένα όραμα να στέκεσαι στα χιονισμένα σύννεφα
I walk and open the door	Περπατάω και ανοίγω την πόρτα
I was shocked by their shock	Σοκαρίστηκα με το σοκ τους
I want his service history to end like this	Θέλω να τελειώσει έτσι το ιστορικό υπηρεσίας του
I told him he had to check	Του είπα ότι έπρεπε να το ελέγξει
I walked slowly through the other door	Περπάτησα αργά από την άλλη πόρτα
I shook the dust off my credit card and paid	Τίναξα τη σκόνη από την πιστωτική μου κάρτα και πλήρωσα
I felt like someone was watching me	Ένιωσα σαν κάποιος να με παρακολουθούσε
The player is then given a choice	Στη συνέχεια δίνεται στον παίκτη μια επιλογή
I was sober, but not exactly by choice	Ήμουν νηφάλιος, αλλά όχι ακριβώς από επιλογή
I rolled my eyes and hung up the phone	Γούρλωσα τα μάτια μου και έκλεισα το τηλέφωνο
I mean the car, this guy	Εννοώ το αυτοκίνητο, αυτός ο τύπος
This was the biggest upset of the tournament	Αυτή ήταν η μεγαλύτερη ανατροπή του τουρνουά
I feel that you are looking forward to leaving my estate	Νιώθω ότι ανυπομονείς να φύγεις από το κτήμα μου
I was almost at the top	Ήμουν σχεδόν στην κορυφή
I look forward to more new experiences this year	Ανυπομονώ για περισσότερες νέες εμπειρίες φέτος
I put them all in a big coffee box	Τα έβαλα όλα σε ένα μεγάλο κουτάκι καφέ
These trenches placed batteries where necessary	Αυτές οι τάφροι τοποθετούσαν μπαταρίες όπου ήταν απαραίτητο
I was busy preparing the store for customers	Ήμουν απασχολημένος να ετοιμάσω το κατάστημα για τους πελάτες
I just hope he can not read my thoughts	Ελπίζω μόνο να μην μπορεί να διαβάσει τις σκέψεις μου
I did not intend to frighten life from within you	Δεν είχα σκοπό να τρομάξω τη ζωή από μέσα σου
I did not try to offend you	Δεν προσπάθησα να σε προσβάλω
I can barely see the sidewalk	Μετά βίας βλέπω το πεζοδρόμιο
It became the only complete volume of her series	Έγινε ο μοναδικός ολοκληρωμένος τόμος της σειράς της
I took out the money belt	Έβγαλα τη ζώνη χρημάτων
I will not offer anything voluntarily	Δεν θα προσφέρω τίποτα εθελοντικά
I took some of their parents	Τους πήρα μερικούς από τους γονείς τους
I was so anxious and tense	Ήμουν τόσο ανήσυχη και τεταμένη
I could have been there more for him	Θα μπορούσα να ήμουν εκεί περισσότερο για εκείνον
I feel her kissing the top of my head now	Την νιώθω να μου φιλά την κορυφή του κεφαλιού μου τώρα
I want to leave within the hour	Θέλω να φύγω εντός της ώρας
I saw the earth, but not with my own eyes	Είδα τη γη, αλλά όχι με τα μάτια μου
I look out the window at the closed curtains	Κοιτάζω από το παράθυρο τις κλειστές κουρτίνες
A woman in her place had to stay strong	Μια γυναίκα στη θέση της έπρεπε να παραμείνει δυνατή
I think she is pregnant	Νομίζω ότι είναι έγκυος
A slow satisfied look crossed her face	Ένα αργό ικανοποιημένο βλέμμα διέσχισε το πρόσωπό της
I tend to forget everything	Έχω την τάση να ξεχνάω τα πάντα
He became an activist early in life	Έγινε ακτιβιστής από νωρίς στη ζωή του
A little relieved, to be honest	Λίγο ανακουφισμένος, για να είμαι ειλικρινής
I pretended to read my open book	Προσποιήθηκα ότι διάβασα το ανοιχτό βιβλίο μου
The flesh is delicate and the taste is mild	Η σάρκα είναι λεπτή και η γεύση ήπια
I want to laugh with all my heart	Θέλω να γελάσω με όλη μου την καρδιά
Probably a factor as to why they're doing so poorly	Μάλλον γι' αυτό χάσαμε την επαφή
I forgot to tell you	Ξέχασα να σου πω
I was not even angry with her	Δεν ήμουν καν θυμωμένος μαζί της
I never intended any of this to happen	Ποτέ δεν είχα σκοπό να συμβεί κάτι από όλα αυτά
I need to clarify some facts	Πρέπει να ξεκαθαρίσω κάποια γεγονότα
So I said, we have to have a fountain	Είπα, λοιπόν, πρέπει να έχουμε ένα σιντριβάνι
I really need some sleep	Χρειάζομαι πραγματικά λίγο ύπνο
I will always be close	Θα είμαι πάντα κοντά
I have many of my own from all of us	Έχω πολλά δικά μου από όλους μας
I returned to the market just to avoid you	Επέστρεψα στην αγορά μόνο για να σε αποφύγω
I know, of course, what happened	Ξέρω, φυσικά, τι συνέβη
I just nodded in agreement	Απλώς έγνεψα καταφατικά μέσα από τα δάκρυά μου
I put my hand in my mouth in shock	Έβαλα το χέρι μου στο στόμα μου σοκαρισμένος
I knew we could do it	Ήξερα ότι μπορούσαμε να το κάνουμε
I had to bring hunger back into my system	Έπρεπε να επαναφέρω την πείνα στο σύστημά μου
I felt my mouth rise	Ένιωσα το στόμα μου να σηκώνεται
A second means of transport came into place and began to fill	Ένα δεύτερο μέσο μεταφοράς μπήκε στη θέση του και άρχισε να γεμίζει
I could have done something	Θα μπορούσα να είχα κάνει κάτι
I hope he is able to help us	Ελπίζω να είναι σε θέση να μας βοηθήσει
I lay there not wanting to get up	Ξάπλωσα εκεί μη θέλοντας να σηκωθώ
I write mainly for those who read	Γράφω κυρίως για όσους διαβάζουν
I leave it in his office	Το αφήνω στο γραφείο του
I did not want any of these	Δεν ήθελα κανένα από αυτά
I waited as he looked at me	Περίμενα όσο με κοιτούσε
I'm tired of fighting death	Έχω βαρεθεί να πολεμάω τον θάνατο
I'm worried about the baby	Ανησυχώ για το μωρό
A familiar face was swimming in the gaze	Ένα γνώριμο πρόσωπο κολυμπούσε στο βλέμμα
I can not eat and fight at the same time	Δεν μπορώ να φάω και να πολεμήσω ταυτόχρονα
I was going to get his body	Επρόκειτο να αποκτήσω το σώμα του
I was surprised to see it	Έμεινα έκπληκτος που το είδα
I could not control myself	Δεν μπορούσα να ελέγξω τον εαυτό μου
I made no move to resist	Δεν έκανα καμία κίνηση για να αντισταθώ
I heard the contempt he felt for me	Άκουσα την περιφρόνηση που ένιωθε για μένα
I look up to see the ashes fall towards us	Κοιτάζω ψηλά για να δω τη στάχτη να πέφτει προς το μέρος μας
I feel her hand and it's so cold	Νιώθω το χέρι της και είναι τόσο κρύο
I appreciate your efforts	Εκτιμώ τις προσπάθειές σας
I told you, not nice	Σου είπα, όχι ωραίο
The online version was expected next year	Η διαδικτυακή έκδοση αναμενόταν την επόμενη χρονιά
I know he was there with me on that beach	Ξέρω ότι ήταν εκεί μαζί μου σε εκείνη την παραλία
I always say that everything is energy	Πάντα λέω ότι όλα είναι ενέργεια
I watched the men to see how it worked	Παρακολούθησα τους άντρες για να δω πώς λειτουργούσε
I hope you find it	Ελπίζω να τη βρεις
I tried not to get angry	Προσπάθησα να μην θυμώσω
I was trying to be tough	Προσπαθούσα να είμαι σκληρός
He really knocked them out	Πραγματικά τους έριξε νοκ άουτ
I never asked to come here	Δεν ζήτησα ποτέ να έρθω εδώ
I had a very long week	Είχα μια πολύ μεγάλη εβδομάδα
I had to know something was wrong	Έπρεπε να ξέρω ότι κάτι δεν πήγαινε καλά
I guess he was not a knight	Υποθέτω ότι δεν ήταν του ιπποτισμού
I feel an incredible passion flowing inside me	Νιώθω ένα απίστευτο πάθος να κυλάει μέσα μου
I know exactly what you want	Ξέρω ακριβώς τι θέλεις
With the promotion came greater recognition	Με την προώθηση ήρθε μεγαλύτερη αναγνώριση
A drunk driver can take your life tomorrow	Ένας μεθυσμένος οδηγός μπορεί να σου αφαιρέσει τη ζωή αύριο
Some images of alien weapons appear on the screen	Μερικές εικόνες εξωγήινων όπλων εμφανίζονται στην οθόνη
I just wanted to have some fun	Ήθελα μόνο να διασκεδάσω λίγο
I never liked this room	Ποτέ δεν μου άρεσε αυτό το δωμάτιο
I can not explain it, but something is wrong	Δεν μπορώ να το εξηγήσω, αλλά κάτι δεν πάει καλά
A bright spot on such a sad day	Ένα φωτεινό σημείο σε μια τόσο θλιβερή μέρα
I did it because you would do it anyway	Το έκανα γιατί θα το έκανες ούτως ή άλλως
I just went for a walk, that's it	Μόλις πήγα μια βόλτα, αυτό είναι όλο
I tend to jump around the program	Έχω την τάση να πηδάω γύρω από το πρόγραμμα
I really like it here	Μου αρέσει εδώ ειλικρινά
I still want to see it	Ακόμα θέλω να το δω
I love you deeply	Σε αγαπώ βαθιά
I finished my lunch and looked at my watch	Τελείωσα το μεσημεριανό μου και κοίταξα το ρολόι μου
I want the best for you	Θέλω το καλύτερο για σένα
I just was not happy	Απλώς δεν ήμουν χαρούμενος
I guess it suits the territory	Υποθέτω ότι ταιριάζει με την επικράτεια
I want him here tomorrow	Τον θέλω εδώ αύριο
A shooting star came to the sky	Ένα πεφταστέρι ήρθε στον ουρανό
A wandering eye evokes wandering thoughts	Ένα περιπλανώμενο μάτι προκαλεί περιπλανώμενες σκέψεις
I think these writers are in the wrong genre	Νομίζω ότι αυτοί οι συγγραφείς είναι σε λάθος είδος
I would never be as greedy as you	Ποτέ δεν θα γινόμουν άπληστος όπως εσύ
I did not intend to spoil your plans	Δεν είχα σκοπό να σου χαλάσω τα σχέδια
I know you're feeling very anxious	Ξέρω ότι αισθάνεσαι πολύ ανήσυχος
I still struggle with pain and healing	Ακόμα παλεύω με τον πόνο και τη θεραπεία
I blushed as our eyes came in contact	Κοκκίνισα καθώς τα μάτια μας ήρθαν σε επαφή
I was out of it all night	Ήμουν έξω από αυτό όλο το βράδυ
I also floated to the center of the river	Κι εγώ επέπλεα προς το κέντρο του ποταμού
I wonder who gave it to me	Αναρωτιέμαι ποιος μου το έδωσε
A girl of mine did this at a bar recently	Μια κοπέλα μου το έκανε αυτό σε ένα μπαρ πρόσφατα
I know it drives you away	Ξέρω ότι σε απομακρύνει
I would like to wander on one of these forest trails	Θα ήθελα να περιπλανηθώ σε ένα από αυτά τα δασικά μονοπάτια
That's probably saying something	Μάλλον κάτι λέει αυτό
I honestly understand that	Ειλικρινά το καταλαβαίνω
I think he has a girlfriend	Νομίζω ότι έχει μια κυρία φίλη
I also read it in the newspapers	Το διάβασα και στις εφημερίδες
I did not see how he was to blame for anything	Δεν έβλεπα πώς έφταιγε σε τίποτα
A strip of fabric tore	Μια λωρίδα υφάσματος έσκισε
I held her down with my chest on hers	Την κράτησα κάτω με το στήθος μου πάνω στο δικό της
Double mind is double language	Διπλό μυαλό είναι διπλή γλώσσα
Some took photos, most likely videos	Μερικοί έβγαζαν φωτογραφίες, πιθανότατα βίντεο
I got into business	Μπήκα στην επιχείρηση
I'm ready right now	Είμαι έτοιμος αυτή τη στιγμή
I knew this look well	Ήξερα καλά αυτή την εμφάνιση
I love them absolutely	Τους αγαπώ απόλυτα
I was in front of my team	Ήμουν μπροστά στην ομάδα μου
I would not spend another night in the cabin	Δεν θα περνούσα άλλη μια νύχτα στην καμπίνα
I did not know what had happened, not even when	Δεν ήξερα τι είχε συμβεί, ούτε καν πότε
I have to ask you both to leave now	Πρέπει να σας ζητήσω να φύγετε τώρα και οι δύο
I did not like living in one place for long	Δεν μου άρεσε να μένω σε ένα μέρος για πολύ καιρό
I prefer a little more variety	Προτιμώ λίγο περισσότερη ποικιλία
I just looked at her for a minute	Απλώς την κοίταξα για ένα λεπτό
I must have landed on them	Πρέπει να προσγειώθηκα πάνω τους
I just want to know what it looks like	Απλώς θέλω να μάθω πώς μοιάζει
I got up and flew down the aisle	Σηκώθηκα και πέταξα στο διάδρομο
I feel very tired in my sleep	Νιώθω πολύ κουρασμένος στον ύπνο
I know he will take them	Ξέρω ότι θα τα πάρει
I was clearly in danger	Σαφώς κινδύνευα
I wanted something new	Ήθελα κάτι νέο
I was not aware	Δεν ήμουν ενήμερος
I turned and got close to him	Έστριψα και έφτασα κοντά του
I threw the food on the floor	Πέταξα το φαγητό στο πάτωμα
I proceeded, preparing to go up later	Προχώρησα, προετοιμαζόμενος να ανέβω μετά
I could not get close enough	Δεν μπορούσα να πλησιάσω αρκετά
Maybe a computer virus	Ίσως ένας ιός υπολογιστή
I took another towel and covered it with it	Πήρα άλλη μια πετσέτα και τον σκέπασα με αυτήν
I was just going to check when you drove	Απλώς επρόκειτο να ελέγξω πότε οδήγησες
I am more than their match	Είμαι κάτι παραπάνω από ταίρι τους
I glanced, unable to bear her humiliation	Έριξα μια ματιά, μη μπορώντας να αντέξω την ταπείνωσή της
I was wondering when my forces would come in	Αναρωτιόμουν πότε θα έμπαιναν οι δυνάμεις μου
I know everything about taking orders from senior management	Ξέρω τα πάντα σχετικά με τη λήψη εντολών από ανώτερη διοίκηση
I had to go home and get something arranged	Έπρεπε να πάω σπίτι και να τακτοποιήσω κάτι
I despise every mistake in every human being	Περιφρονώ κάθε λάθος σε κάθε άνθρωπο
I will calm you down	Θα σας ησυχάσω
I could ask the same thing of you	Θα μπορούσα να ρωτήσω το ίδιο πράγμα από εσάς
I did not agree with this theory	Δεν συμφωνούσα με αυτή τη θεωρία
I could not blame them for changing stores	Δεν μπορούσα να τους κατηγορήσω που άλλαξαν μαγαζιά
I could hear his thoughts	Μπορούσα να ακούσω τις σκέψεις του
I want to know what they do	Θέλω να μάθω τι κάνουν
I will be a shadow without you	Θα είμαι σκιά χωρίς εσένα
I joined the militia the next day	Μπήκα στην πολιτοφυλακή την επόμενη μέρα
A period of strife and betrayal	Μια περίοδος διαμάχης και προδοσίας
I recognize the person to whom the hand belongs	Αναγνωρίζω το πρόσωπο στο οποίο ανήκει το χέρι
I passed by him	Πέρασα από δίπλα του
I was excited almost out of control	Ήμουν ενθουσιασμένος σχεδόν ανεξέλεγκτος
I turn my face out of the window	Ξαναγυρίζω το πρόσωπό μου έξω από το παράθυρο
I went into the dark again	Πήγα πάλι στο σκοτάδι
I ran out of another handful of water and ran after him	Τελείωσα άλλη μια χούφτα νερό και έτρεξα πίσω του
I was glad to be in this new human community	Χάρηκα που βρέθηκα σε αυτή τη νέα ανθρώπινη κοινότητα
I worked in software day and night	Δούλευα στο λογισμικό νύχτα και μέρα
I went slowly to the door	Πήγα αργά προς την πόρτα
I do not find the crisis as a gift	Δεν βρίσκω την κρίση ως δώρο
I will find you and leave	Θα σε βρίσω και θα φύγω
I still have a lot to learn	Έχω ακόμα να μάθω πολλά
Lots of early	Πολλά από νωρίς
I need all the reports	Χρειάζομαι όλες τις αναφορές
I loved seeing you at the end of the day	Μου άρεσε να σε βλέπω στο τέλος της ημέρας
I just want something done	Απλώς θέλω να γίνει κάτι
I have never felt so loved and complete	Ποτέ δεν ένιωσα τόσο αγαπημένη και ολοκληρωμένη
I did them no harm	Δεν τους έκανα τίποτα κακό
I think we have her attention now	Νομίζω ότι έχουμε την προσοχή της τώρα
These cities are spread out in the state	Αυτές οι πόλεις είναι απλωμένες στο κράτος
I have already booked your train	Έκανα ήδη την κράτηση του τρένου σας
But I knew it would not be okay	Ήξερα όμως ότι δεν θα ήταν εντάξει
I love this old machine	Λατρεύω αυτό το παλιό μηχάνημα
I do not care what man can do	Δεν με νοιάζει τι μπορεί να κάνει ο άνθρωπος
The initial installation of the area began that year	Η αρχική εγκατάσταση της περιοχής άρχισε εκείνη τη χρονιά
I thought you had seen me	Νόμιζα ότι με είχες δει
I just want to talk to you for a minute	Θέλω μόνο να σου μιλήσω για ένα λεπτό
I know it's mine too	Ξέρω ότι είναι και στο δικό μου
I find something very strange	Βρίσκω κάτι πολύ περίεργο
I started walking five minutes and running one	Ξεκίνησα περπατώντας πέντε λεπτά και τρέχοντας ένα
I stood outside and took a breath	Στάθηκα έξω και πήρα λίγο αέρα
A man came into our office and asked for me	Ένας άντρας μπήκε στα γραφεία μας και με ζήτησε
C in a well-extended effect specific poetry	Γ σε μια καλά εκτεταμένη επίδραση συγκεκριμένη ποίηση
I look and he looks at me straight	Κοιτάζω και με κοιτάζει κατευθείαν
I know you're a killer	Ξέρω ότι είσαι δολοφόνος
I want to be a mentor on this one day	Θέλω να γίνω μέντορας σε αυτό το θέμα κάποια μέρα
I felt so alone at that moment	Ένιωσα τόσο μόνος εκείνη τη στιγμή
I want to inspire people all over the world	Θέλω να εμπνεύσω ανθρώπους σε όλο τον κόσμο
I did not want to make him a mother	Δεν ήθελα να τον κάνω μητέρα
I do not need to compromise my desires	Δεν χρειάζεται να συμβιβάσω τις επιθυμίες μου
I can hardly walk straight	Δύσκολα μπορώ να περπατήσω ευθεία
I have been using it for about a week	Το χρησιμοποιώ εδώ και μια εβδομάδα περίπου
I look at the people around me	Κοιτάζω γύρω μου τους ανθρώπους γύρω μου
I thought it was because of his mom	Νόμιζα ότι ήταν λόγω της μαμάς του
I'm watching you	Σας παρακολουθώ
The next day there was a tropical storm	Την επόμενη μέρα έγινε τροπική καταιγίδα
I guess she did not like dying	Υποθέτω ότι δεν της άρεσε να πεθαίνει
I should probably get out of the girls bathroom	Μάλλον θα έπρεπε να βγω από το μπάνιο των κοριτσιών
I was actually quite busy	Στην πραγματικότητα ήμουν αρκετά απασχολημένος
I had to starve again	Έπρεπε να πεινάσω ξανά
I invented love and hate	Επινόησα την αγάπη και το μίσος
I saw the floor fall away quickly	Είδα το πάτωμα να πέφτει γρήγορα μακριά
I read you like a book	Σε διάβασα σαν βιβλίο
This practice ended in the early twentieth century	Αυτή η πρακτική έληξε στις αρχές του εικοστού αιώνα
I smile looking at her face	Χαμογελώ κοιτώντας το πρόσωπό της
I have fed him, if that is any consolation	Τον έχω ταΐσει, αν αυτό είναι κάτι παρηγορητικό
I could tell he was holding something back	Μπορούσα να πω ότι κάτι κρατούσε πίσω
I went to the window and glanced out	Πήγα στο παράθυρο και έριξα μια ματιά έξω
I can not help but think of the three empty cases	Δεν μπορώ να μην σκεφτώ τις τρεις κενές θήκες
I breathe deeply, slowly	Αναπνέω βαθιά, αργά
A cold wind blew at the top of the tower	Ένας ψυχρός άνεμος φύσηξε στην κορυφή του πύργου
I want to become a better programmer	Θέλω να γίνω καλύτερος προγραμματιστής
I take the toilet paper	Παίρνω το χαρτί υγείας
I did not notice this	Δεν το πρόσεξα αυτό
I rang the bell, but you were not at home	Χτύπησα το κουδούνι, αλλά δεν ήσουν στο σπίτι
I felt loved, protected, needed and protected	Ένιωσα με αγάπη, προστασία, ανάγκη και προστατευμένη
I can compose them, piece by piece	Μπορώ να τα συνθέσω, κομμάτι-κομμάτι
I kind of wanted to leave home	Ήθελα κάπως να φύγω από το σπίτι
I was shopping and suddenly it is three o'clock	Ψώνιζα και ξαφνικά είναι τρεις η ώρα
B was also found	Βρέθηκε και το Β
A damp cloth served as a door	Ένα βρεγμένο πανί χρησίμευε ως πόρτα
I loved these characters again	Αγάπησα ξανά αυτούς τους χαρακτήρες
I put it on, hoping the current would return	Το έβαλα, ελπίζοντας να επανέλθει το ρεύμα
He was the only candidate for the candidacy	Ήταν ο μόνος υποψήφιος για την υποψηφιότητα
I have not thought of anything else	Δεν έχω σκεφτεί κάτι άλλο
I hated to leave him alone	Μισούσα να τον αφήσω μόνο του
This was roughly in line with national figures	Αυτό ήταν περίπου σύμφωνο με τα εθνικά στοιχεία
I ran and went to the gym	Έτρεξα και πήγα στο γυμναστήριο
I had to find out what was going on	Έπρεπε να μάθω τι συνέβαινε
I turned and thanked him	Γύρισα και τον ευχαρίστησα
I smiled and started walking towards him	Χαμογέλασα και άρχισα να περπατάω προς το μέρος του
A creature locked in battle with itself	Ένα πλάσμα κλειδωμένο στη μάχη με τον εαυτό του
A light touch of a feather on her forehead	Ένα ελαφρύ άγγιγμα φτερού στο μέτωπό της
I want to know exactly what progress you have made	Θέλω να μάθω ακριβώς τι πρόοδο έχετε κάνει
They sold the track	Πούλησαν την πίστα
Customs as it is a port of entry	Τελωνείο καθώς είναι λιμάνι εισόδου
I can assure you that we have an agreement	Μπορώ να σας διαβεβαιώσω ότι έχουμε μια συμφωνία
I guess you have too	Υποθέτω ότι έχετε και εσείς
A connecting road connects both roads	Ένας συνδετικός δρόμος συνδέει και τους δύο δρόμους
I sweat no matter what	Ιδρώνω ότι και να γίνει
I really want to let go	Θέλω πραγματικά να αφεθώ
I was a little girl with depression	Ήμουν ένα κοριτσάκι με κατάθλιψη
The author of the script is unknown	Ο συγγραφέας του σεναρίου είναι άγνωστος
I produce things on the show	Παράγω πράγματα στην εκπομπή
I talk to as few people as possible	Μιλάω με όσο το δυνατόν λιγότερους ανθρώπους
I have to be with you tonight	Πρέπει να είμαι κοντά σου απόψε
I want to go find my dad	Θέλω να πάω να βρω τον μπαμπά μου
I play just fine	Παίζω μια χαρά
I have only three things on my mind these days	Έχω μόνο τρία πράγματα στο μυαλό μου αυτές τις μέρες
This is unlikely	Αυτό είναι ελάχιστα πιθανό
I saw them all playing in my mind	Τα έβλεπα όλα να παίζονται στο μυαλό μου
I'm too exhausted to try to move elsewhere	Είμαι πολύ εξαντλημένος για να προσπαθήσω να μετακομίσω αλλού
I just see them as sources of income	Απλώς τα βλέπω ως πηγές εισοδήματος
I have not seen her in years	Δεν την έχω δει εδώ και χρόνια
I thought it looked too small, but I said nothing	Νόμιζα ότι φαινόταν πολύ μικρό, αλλά δεν είπα τίποτα
A charming, bad influence	Μια γοητευτική, κακή επιρροή
I walked down the street	Περπάτησα στο δρόμο
I had never found anything so interesting before	Δεν είχα βρει ποτέ κάτι τόσο ενδιαφέρον πριν
He gave no reason for his decision	Δεν έδωσε κανένα λόγο για την απόφασή του
I hope they return	Ελπίζω να επιστρέψουν
I was really happy with my case	Ήμουν πραγματικά ευχαριστημένος με την υπόθεσή μου
I have to go for help	Πρέπει να πάω για βοήθεια
I shook from head to toe	Τινάχτηκα από το κεφάλι μέχρι τα πόδια
The top row shows the transfer pieces used	Η επάνω σειρά δείχνει τα κομμάτια μεταφοράς που χρησιμοποιούνται
We took it out making the viewer feel uncomfortable	Το βγάλαμε κάνοντας τον θεατή να νιώθει άβολα
I got the idea and ran with it	Πήρα την ιδέα και έτρεξα μαζί της
I happen to agree with you half the time	Τυχαίνει να συμφωνώ μαζί σου τις μισές φορές
I wish everyone good luck	Εύχομαι σε όλους καλή τύχη
I had no idea you were so skilled	Δεν είχα ιδέα ότι ήσουν τόσο επιδέξιος
Without necessarily guest stars	Χωρίς αναγκαστικά guest stars
I can not go back to them	Δεν μπορώ να κάνω πίσω σε αυτούς
I have already arranged everything	Έχω ήδη τακτοποιήσει τα πάντα
A wider, ragged, purple shell appeared	Εμφανίστηκε ένα πιο φαρδύ, κουρελιασμένο κοχύλι, μοβ χρώματος
I hate myself right now	Μισώ τον εαυτό μου αυτή τη στιγμή
I was really tired of tears	Είχα βαρεθεί πραγματικά τα δάκρυα
I pull out like a sore thumb	Βγάζω έξω σαν πονεμένος αντίχειρας
I want a future together, baby	Θέλω ένα μέλλον μαζί, μωρό μου
I hate when he says such things	Μισώ όταν λέει τέτοια πράγματα
I wanted so badly to be by her side forever	Ήθελα τόσο πολύ να είμαι δίπλα της για πάντα
A shiver went through his body	Ένα ρίγος διαπέρασε το σώμα του
I fell to my knees crying at the sight	Έπεσα στα γόνατα κλαίγοντας στο θέαμα
I hope he can help others	Ελπίζω ότι μπορεί να βοηθήσει άλλους
I drive the memories out of my mind	Διώχνω τις αναμνήσεις από το μυαλό μου
I started to relax, suddenly I am no longer interested	Άρχισα να χαλαρώνω, ξαφνικά δεν με ενδιαφέρει πια
I will give her everything she asks me	Θα της δώσω όλα όσα μου ζητήσει
I'm in an otherwise empty pool	Είμαι σε μια κατά τα άλλα άδεια πισίνα
I have the same problem	Έχω το ίδιο πρόβλημα
This was the first meeting of the two	Αυτή ήταν η πρώτη συνάντηση των δύο
Each type of tooth has a different job	Κάθε τύπος δοντιού έχει διαφορετική δουλειά
A quiver ran through his body	Μια φαρέτρα διέτρεξε το σώμα του
I realized they were the keys to my truck	Συνειδητοποίησα ότι ήταν τα κλειδιά του φορτηγού μου
I can apply this feedback loop to correct immediately	Μπορώ να εφαρμόσω αυτόν τον βρόχο ανατροφοδότησης για να διορθώσω αμέσως
I was not sensible	Δεν ήμουν λογικός
I left them puzzled and puzzled	Τους άφησα σαστισμένους και σαστισμένους
I'm sure everyone was a little disappointed	Είμαι σίγουρος ότι όλοι ήταν κάπως απογοητευμένοι
I bend down and brush the hair from her face	Σκύβω και βουρτσίζω τα μαλλιά από το πρόσωπό της
I went back to my chair to study it	Γύρισα στην καρέκλα μου για να το μελετήσω
I have extra gold	Έχω επιπλέον χρυσό
I ask him if everything is fine	Τον ρωτάω αν όλα είναι καλά
I understand how you should feel	Καταλαβαίνω πώς πρέπει να νιώθεις
I waited in the dark	Περίμενα στο σκοτάδι
I saw some lines at gas stations	Είδα κάποιες γραμμές σε βενζινάδικα
I did not want to go back there	Δεν ήθελα να επιστρέψω εκεί
I came back and he was there	Γύρισα και εκεί ήταν
I did not look at him very closely	Δεν τον κοίταξα πολύ κοντά
Because this is a small price	Γιατί αυτό είναι ένα μικρό τίμημα
I did not raise my hand	Δεν σήκωσα χέρι
I pick up the phone and dial the police numbers	Παίρνω το τηλέφωνο και χτυπάω τους αριθμούς της αστυνομίας
I can not believe how big, creative and crazy it becomes	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο μεγάλο, δημιουργικό και τρελό γίνεται
I reached the right lane	Έφτασα στη δεξιά λωρίδα
He felt incredibly guilty and decided to return	Ένιωθε απίστευτα ένοχος και αποφάσισε να επιστρέψει
I can not touch him, but he touches me	Δεν μπορώ να τον αγγίξω, αλλά με αγγίζει
I breathed with difficulty	Ανέπνευσα με δυσκολία
I wanted to do that	Ήθελα να το κάνω αυτό
I want to sleep and relax	Θέλω να κοιμηθώ και να χαλαρώσω
I can see at least three	Μπορώ να δω τουλάχιστον τρεις
I swear you will never touch me again	Ορκίζομαι ότι δεν θα με αγγίξεις ποτέ ξανά
I really liked her original	Μου άρεσε πολύ το πρωτότυπο της
I was still not there	Ήμουν εκεί ακόμα όχι εκεί
I wanted to write something different	Ήθελα να γράψω κάτι διαφορετικό
I should probably break it	Μάλλον πρέπει να το σπάσω
The song ends with the sound of an explosion	Το τραγούδι τελειώνει με τον ήχο μιας έκρηξης
I saw two houses in the forest	Είδα δύο σπίτια στο δάσος
I sent a note to the police chief	Έστειλα ένα σημείωμα στον αρχηγό της αστυνομίας
I should know how it happened	Θα έπρεπε να ξέρω πώς έγινε
I had not thought so	Δεν είχα σκεφτεί έτσι
I run towards him and knock on the door	Τρέχω προς το μέρος του και χτυπάω την πόρτα
I suggest you do the same	Σας προτείνω να κάνετε το ίδιο
A plethora of color card offerings is helpful	Μια άφθονη προσφορά έγχρωμης κάρτας είναι χρήσιμη
I have lived longer than you can imagine	Έχω ζήσει περισσότερο από όσο φαντάζεσαι
I want to say something, to defend myself	Θέλω να πω κάτι, να υπερασπιστώ τον εαυτό μου
I had the confidence of the artist	Είχα την εμπιστοσύνη του καλλιτέχνη
I was proud to teach that class in his place	Ήμουν περήφανος που δίδαξα εκείνη την τάξη στη θέση του
I bet he knows you're leaving	Βάζω στοίχημα ότι ξέρει ότι θα φύγεις
I also understand your feelings for me in the beginning	Καταλαβαίνω επίσης τα συναισθήματά σου για μένα στην αρχή
I try to breathe normally	Προσπαθώ να αναπνέω κανονικά
I had to part my dry bones	Έπρεπε να αποχωριστώ τα ξερά μου κόκαλα
I am here to meet you and introduce myself	Είμαι εδώ για να σε γνωρίσω και να συστηθώ
I am incredibly blessed	Είμαι απίστευτα ευλογημένος
I passed the cat to pick it up	Προσπέρασα τη γάτα για να τη σηκώσω
I like the fact that it was north	Μου αρέσει το γεγονός ότι ήταν βόρεια
I like sleeping in his bed	Μου αρέσει να κοιμάμαι στο κρεβάτι του
I saw something in the water	Είδα κάτι στο νερό
I wanted to make him feel	Ήθελα να του κάνω αίσθηση
I could not call for help	Δεν μπορούσα να φωνάξω για βοήθεια
I nodded and got in the car	Έγνεψα καταφατικά και μπήκα στο αυτοκίνητο
We were so nervous that we are together	Ήμασταν τόσο νευρικοί που είμαστε μαζί
I have no idea how many there are now	Δεν έχω ιδέα πόσοι είναι τώρα
I feel a power within you that gives me strength	Νιώθω μια δύναμη μέσα σου που μου δίνει δύναμη
I know how the world works	Ξέρω πώς λειτουργεί ο κόσμος
I can do nothing about what my ancestors did	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα για αυτό που έκαναν οι πρόγονοί μου
I will follow in your footsteps	Θα ακολουθήσω τα βήματά σου
Half a second later the door opens again	Μισό δευτερόλεπτο αργότερα η πόρτα ανοίγει ξανά
I would do anything for them	Θα έκανα τα πάντα για αυτούς
I feel empty, turned from the inside out	Νιώθω άδειος, γυρισμένος από μέσα προς τα έξω
I was the boy of the poster for our city	Ήμουν το αγόρι της αφίσας για την πόλη μας
I am a senior lady	Είμαι κυρία ανώτερου βαθμού
I kiss him completely and deeply and our tongues brush	Τον φιλάω πλήρως και βαθιά και οι γλώσσες μας βουρτσίζουν
I can make a very good guess as to why	Μπορώ να κάνω μια πολύ καλή εικασία για το γιατί
Louis in seven games	Ο Λούις σε επτά παιχνίδια
I think my ears are full	Νομίζω ότι τα αυτιά μου είναι γεμάτα
I would also like to say a few words about that	Θα ήθελα επίσης να πω λίγα λόγια για αυτό
He needed a new champion	Χρειαζόταν ένας νέος πρωταθλητής
I ran through the school and to the parking lot	Έτρεξα μέσα από το σχολείο και στο πάρκινγκ
I tried to enjoy the next episode	Προσπάθησα να απολαύσω το επόμενο επεισόδιο
I could not go back now	Δεν μπορούσα να κάνω πίσω τώρα
I hope everything is fine with him	Ελπίζω να είναι όλα καλά μαζί του
I just did not know how to approach you	Απλώς δεν ήξερα πώς να σε προσεγγίσω
I noticed that she was very close to him	Παρατήρησα ότι ήταν πολύ κοντά του
I can handle it myself	Μπορώ να το χειριστώ μόνος μου
I have no idea how to rely on you	Δεν έχω ιδέα πώς να βασιστώ σε σένα
I was suspended for two days	Ήμουν αναστολή για δύο ημέρες
I never knew paradise could be so close to home	Ποτέ δεν ήξερα ότι ο παράδεισος θα μπορούσε να είναι τόσο κοντά στο σπίτι
I feel it when you hold me	Το νιώθω όταν με κρατάς
I no longer want to counterattack	Δεν θέλω πλέον να αντεπιτεθώ
I always shout it for everyone to hear	Πάντα το φωνάζω για να το ακούσουν όλοι
I shot four in the last nine and I lost	Σούταρα τέσσερα στα τελευταία εννέα και έχασα
I heard it a long time ago	Το άκουσα εδώ και πολύ καιρό
I was made to be a warrior, to fight	Φτιάχτηκα για να είμαι πολεμιστής, να πολεμώ
I just did not think it was true	Απλώς δεν πίστευα ότι ήταν αληθινό
I like the way he does it	Μου αρέσει ο τρόπος που το κάνει
I feel comforted knowing that you are my friend	Νιώθω παρηγοριά γνωρίζοντας ότι είσαι φίλος μου
I can not get into the spirit of things	Δεν μπορώ να μπω στο πνεύμα των πραγμάτων
I have a very silly side	Έχω μια πολύ ανόητη πλευρά
I proceeded to this slowly	Προχώρησα σε αυτό αργά
We have a responsibility	Έχουμε ευθύνη
I told him it was too heavy to get up	Του είπα ότι ήταν πολύ βαρύ να σηκωθεί
I understood immediately	Το κατάλαβα αμέσως
I looked at the back bar	Κοίταξα το πίσω μπαρ
I know what this thing does	Ξέρω τι κάνει αυτό το πράγμα
I had lost all hope with this	Είχα χάσει κάθε ελπίδα με αυτό
I think we are good enough	Νομίζω ότι είμαστε αρκετά καλοί
I did not know what he was planning	Δεν ήξερα τι σχεδίαζε
I told her that I married a deaf man	Της είπα ότι παντρεύτηκα με κάποιον κουφό
I did not know you were so funny	Δεν ήξερα ότι ήσουν τόσο αστείος
I thought you might come back	Σκέφτηκα ότι μπορεί να επιστρέψεις
I feel almost poetic thinking about it	Νιώθω σχεδόν ποιητικός σκεπτόμενος το
I did not judge people by the character of their race	Δεν έκρινα τους ανθρώπους από τον χαρακτήρα της φυλής τους
I want to help you feel better	Θέλω να σε βοηθήσω να νιώσεις καλύτερα
I laughed out loud to myself	Γέλασα δυνατά με τον εαυτό μου
I could not hear anything about the gospel	Δεν μπορούσα να ακούσω κάτι σχετικό με το ευαγγέλιο
I fly separately in a million pieces	Πετάω χωριστά σε ένα εκατομμύριο κομμάτια
I did it all	Τα κατάφερα όλα
He has four brothers and two sisters	Έχει τέσσερα αδέρφια και δύο αδερφές
I will never forgive and I will never forget	Δεν θα συγχωρήσω ποτέ και δεν θα ξεχάσω ποτέ
I had no idea where to start	Δεν είχα ιδέα από πού να ξεκινήσω
I just wanted the jewelry	Ήθελα μόνο τα κοσμήματα
I wrapped it and dug it inside	Το τύλιξα και έσκαψα μέσα
I want you to hear me	Θέλω να με ακούσεις
I want to lose myself in you	Θέλω να χάσω τον εαυτό μου μέσα σου
I would turn it away	θα το γύριζα μακριά
I'm in the kitchen, sitting	Είμαι στην κουζίνα, κάθομαι
I also advocate forgiveness	Πρεσβεύω επίσης τη συγχώρεση
I stumbled behind them	Σκόνταψα πίσω τους
A complete book can be written on it	Ένα πλήρες βιβλίο μπορεί να γραφτεί σε αυτό
I did not see buttons to press	Δεν είδα κουμπιά για να πατήσω
I have absolutely no control over it	Δεν έχω κανέναν απολύτως έλεγχο πάνω σε αυτό
I knew what was right	Ήξερα τι ήταν σωστό
The surface of the lid is covered with a thin feather	Η επιφάνεια του καπακιού καλύπτεται με λεπτό πούπουλο
I could not believe it	Δεν μπορούσα να το πιστέψω
I spoke to him last week	Του μίλησα την περασμένη εβδομάδα
I literally forced them together	Τους ανάγκασα κυριολεκτικά μαζί
I just loved the child	Απλώς αγάπησα το παιδί
I felt his body relaxing next to mine	Ένιωσα το σώμα του να χαλαρώνει δίπλα στο δικό μου
I had begun to believe it too	Είχα αρχίσει να το πιστεύω κι εγώ
I could not have it again with my old friends	Δεν θα μπορούσα να το έχω ξανά με τους παλιούς μου φίλους
I want a complete profile of all properties	Θέλω ένα πλήρες προφίλ όλων των ακινήτων
I have to look back	Θα πρέπει να επιστρέψω το βλέμμα
I knew you would go crazy when you found out	Ήξερα ότι θα τρελαινόσουν όταν το μάθεις
I really appreciate it	Το εκτιμώ πραγματικά
I really enjoyed our conversation	Πραγματικά απόλαυσα τη συνομιλία μας
I bit the base of his neck	Δάγκωσα τη βάση του λαιμού του
I felt so sad for him	Ένιωσα τόσο λυπημένος για εκείνον
I was a pig and a great husband	Ήμουν γουρούνι και φοβερός σύζυγος
I was also missing from the computer for a while	Επίσης, έλειπα από τον υπολογιστή για λίγο
I brought them from the past	Τα έφερα από το παρελθόν
I am nine years old then	Είμαι εννιά χρονών τότε
I thought you were older	Νόμιζα ότι ήσουν μεγαλύτερος
I went to dinner with the crew	Πήγα για δείπνο με το πλήρωμα
I know you will be good to me	Ξέρω ότι θα είσαι καλός για μένα
I knew exactly where to find the answers	Ήξερα ακριβώς πού να βρω τις απαντήσεις
I knew it was him, he had to be	Ήξερα ότι ήταν αυτός, έπρεπε να είναι
I can not just lie here	Δεν μπορώ απλώς να ξαπλώσω εδώ
I said we were very grateful we were back	Είπα ότι ήμασταν πολύ ευγνώμονες που επιστρέψαμε
I had completely forgotten him	Τον είχα ξεχάσει τελείως
I will not tolerate this	Δεν θα το ανεχτώ αυτό
I could not afford one	Δεν μπορούσα να αντέξω οικονομικά ένα
I went ahead and opened the door	Προχώρησα και άνοιξα την πόρτα
I think it is quite old	Νομίζω ότι είναι αρκετά παλιό
I know he has a big wedding this weekend	Ξέρω ότι έχει έναν μεγάλο γάμο αυτό το Σαββατοκύριακο
I could not read a sign	Δεν μπορούσα να διαβάσω ένα σημάδι
I told her to bring me sweets at home	Της είπα να μου φέρει γλυκό στο σπίτι
I had no voice left to scream	Δεν μου είχε μείνει φωνή για να ουρλιάξω
I arrived in thirty seconds	Ήρθα μέσα σε τριάντα δευτερόλεπτα
I did not understand that you cared so deeply for her	Δεν κατάλαβα ότι νοιαζόσασταν τόσο βαθιά για εκείνη
I find my usual point open	Βρίσκω ανοιχτό το συνηθισμένο μου σημείο
Some predictions, perhaps, for my work today	Μερικές προβλέψεις ίσως, για τη σημερινή μου δουλειά
Then I threw it in the jungle	Μετά το πέταξα στη ζούγκλα
I want it to be something more than that	Θέλω να είναι κάτι παραπάνω από αυτό
I watched from a distance	Παρακολούθησα από απόσταση
I slowly raise my hands to hug her on the back	Σηκώνω αργά τα χέρια μου για να την αγκαλιάσω στην πλάτη
I have few or no memories of that time	Έχω ελάχιστες έως καθόλου αναμνήσεις από εκείνη την εποχή
I feel his breath on my lips	Νιώθω την ανάσα του στα χείλη μου
Becomes a first published author	Γίνεται για πρώτη φορά δημοσιευμένη συγγραφέας
I slide to the side	Γλιστράω στο πλάι
I did not move towards her	Δεν προχώρησα προς το μέρος της
I thought she wanted to punish me for leaving her	Νόμιζα ότι ήθελε να με τιμωρήσει που την άφησα
I really like it here	Πραγματικά μου αρέσει εδώ
I added my name to the site	Πρόσθεσα το όνομά μου στον ιστότοπο
I also like working with you	Μου αρέσει επίσης να δουλεύω μαζί σου
I saw this where a crazy mother is playing	Το είδα αυτό όπου παίζει μια τρελή μητέρα
A bunch down front can not keep his mouth shut	Ένα μάτσο κάτω μπροστά δεν μπορεί να κρατήσει το στόμα του κλειστό
No singles were released from the album	Κανένα σινγκλ δεν κυκλοφόρησε από το άλμπουμ
I was hoping he was just a really dramatic person	Ήλπιζα ότι ήταν απλώς ένα πραγματικά δραματικό άτομο
I knew it was the beginning of something terrible	Ήξερα ότι ήταν η αρχή για κάτι τρομερό
I swear he was not there a few weeks ago	Ορκίζομαι ότι δεν ήταν εκεί πριν από μερικές εβδομάδες
A fact with which he feels more than comfortable	Γεγονός με το οποίο νιώθει κάτι παραπάνω από άνετα
I was also confused by the obvious lie	Ένιωσα επίσης σύγχυση με το προφανές ψέμα
I love this message of grace and mercy	Λατρεύω αυτό το μήνυμα χάρης και ελέους
I actually encountered them in this	Στην πραγματικότητα τους αντιμετώπισα σε αυτό
I can not call me at the wrong time	Δεν μπορώ να με καλέσετε τη λάθος στιγμή
I had to do this project	Έπρεπε να κάνω αυτό το έργο
I think he had a heart attack	Νομίζω ότι έπαθε καρδιακή προσβολή
I like this kind of music	Μου αρέσει αυτό το είδος μουσικής
I told him that was true	Του είπα ότι αυτό ήταν αλήθεια
I would not forget it	Δεν θα το ξεχνούσα
I seek the peace of some knowledge	Αναζητώ την ηρεμία κάποιας γνώσης
I can see him getting on the train	Μπορεί να τον δω να μπαίνει στο τρένο
I eat them for breakfast, lunch or after training	Τα τρώω για πρωινό, μεσημεριανό ή μετά την προπόνηση
I had to answer quickly	Έπρεπε να απαντήσω γρήγορα
I had no reason to hurt you	Δεν είχα κανένα λόγο να σε βλάψω
I have training in my new job tomorrow	Έχω προπόνηση στη νέα μου δουλειά αύριο
Glad to talk to you today	Χαίρομαι που μιλάω μαζί σας σήμερα
I worked in construction to earn money for college	Δούλεψα οικοδομές για να κερδίσω χρήματα για το κολέγιο
A special relationship	Μια ιδιαίτερη σχέση
I never want to see you again	Δεν θέλω να σε ξαναδώ ποτέ
I took out the automatic and waited	Έβγαλα το αυτόματο και περίμενα
I clarified it to him	Του το ξεκαθάρισα
I have two things to mention	Δύο πράγματα έχω να αναφέρω
I walk, shaking the bag openly	Περπατάω κουνώντας ανοιχτά την τσάντα
I was not there that year	Δεν ήμουν εκεί εκείνη τη χρονιά
I was so ready for bed	Ήμουν τόσο έτοιμος για ύπνο
I would not go down without fighting, of course	Δεν πήγαινα κάτω χωρίς να τσακωθώ, φυσικά
A sports columnist obviously needs to know sports	Ένας αθλητικός αρθρογράφος προφανώς πρέπει να γνωρίζει αθλήματα
I think you two would be fine together	Νομίζω ότι οι δυο σας θα ήσασταν καλά μαζί
Obviously I chose the right person for the job	Προφανώς διάλεξα τον κατάλληλο άνθρωπο για τη δουλειά
I was very tired	Ήμουν πολύ κουρασμένος
I had accepted the shipment	Είχα αποδεχτεί την αποστολή
I did not want to deal with any of these	Δεν ήθελα να ασχοληθώ με τίποτα από όλα αυτά
I should have known that he did not hate me	Έπρεπε να ξέρω ότι δεν με μισούσε
A friend from high school	Ένας φίλος από το γυμνάσιο
One foot of the chair, that was it	Ένα πόδι της καρέκλας, αυτό ήταν
I looked around the meadow at my gathered family	Κοίταξα γύρω από το λιβάδι τη συγκεντρωμένη οικογένειά μου
I wanted to do it here	Ήθελα να το κάνω εδώ
I suggested she come and stay with me	Της πρότεινα να έρθει να μείνει μαζί μου
I think he will attack me	Νομίζω ότι θα μου επιτεθεί
I sighed and took a step back	Αναστέναξα και έκανα ένα βήμα πίσω
I hope my son does the same	Ελπίζω ο γιος μου να κάνει το ίδιο
I feel my bird growing	Νιώθω το πουλί μου να μεγαλώνει
I'm a little nervous too	Είμαι κι εγώ λίγο νευρικός
I had not come to look for a fortune	Δεν είχα έρθει για να αναζητήσω μια περιουσία
I did not ask for dreams	Δεν ζήτησα τα όνειρα
I did not identify the number from which the text came	Δεν αναγνώρισα τον αριθμό από τον οποίο προήλθε το κείμενο
I finally got a clean copy and sent it	Τελικά πήρα ένα καθαρό αντίγραφο και το έστειλα
A tight, tight breast boosts women's self-confidence	Ένα σφιχτό, σφιχτό στήθος δίνει ώθηση στην αυτοπεποίθηση στις γυναίκες
I just can not stand the pain	Απλώς δεν αντέχω τον πόνο
I was tired and my brain lost its alert function	Ήμουν κουρασμένος και ο εγκέφαλός μου έχασε τη λειτουργία του εγρήγορσης
I have never been out of town again	Δεν έχω ξαναβρεθεί εκτός πόλης
I did not have the face for it, they said	Δεν είχα το πρόσωπο για αυτό, είπαν
I can still feel that	Ακόμα μπορώ να το νιώσω αυτό
Gordon wanted to stop working	Ο Γκόρντον ήθελε να σταματήσει να δουλεύει
I wonder how long ago it was	Αναρωτιέμαι πόσο καιρό ήταν πριν
A little while later, the horse sat down for a walk	Λίγη ώρα αργότερα, το άλογο κάθισε για μια βόλτα
I had no emotion and no emotion	Δεν είχα κανένα συναίσθημα και κανένα συναίσθημα
I did not see the need for the home version	Δεν είδα την ανάγκη για την έκδοση για το σπίτι
I was wearing a white dress, like a wedding	Φορούσα ένα λευκό φόρεμα, σαν γάμο
I really like yellow and he loves me	Μου αρέσει πολύ το κίτρινο και με αγαπάει
A small mountain could easily fit it	Ένα μικρό βουνό μπορούσε εύκολα να το χωρέσει
I have always been in a relationship with new cars	Πάντα είχα σχέση με καινούργια αυτοκίνητα
I took the menu and pretended to read it	Πήρα το μενού και προσποιήθηκα ότι το διάβασα
I did not do the surgery	Δεν έκανα το χειρουργείο
I hoped he was right about their intentions	Ήλπιζα ότι είχε δίκιο για τις προθέσεις τους
I hate bloody death this way	Μισώ τον αιματηρό θάνατο με αυτόν τον τρόπο
I like to come back again soon	Μου αρέσει να επιστρέψω ξανά σύντομα
I just chose a room	Μόλις διάλεξα ένα δωμάτιο
I wish there were more like him	Μακάρι να υπήρχαν περισσότεροι σαν αυτόν
I know even the poor with maids	Ξέρω ακόμα και φτωχούς με υπηρέτριες
All work has been suspended	Όλες οι εργασίες έχουν ανασταλεί
I placed my hand around her shoulder	Τοποθέτησα το χέρι μου γύρω από τον ώμο της
I played the music louder	Ανέβασα τη μουσική πιο δυνατά
I loved the opportunity to talk about art with someone	Μου άρεσε η ευκαιρία να μιλήσω για την τέχνη με κάποιον
I have no idea if he is dreaming or not	Δεν έχω ιδέα αν ονειρεύεται ή όχι
A poor frightened child	Ένα φτωχό φοβισμένο παιδί
I really need some more clothes for running	Χρειάζομαι πραγματικά μερικά ακόμα ρούχα για τρέξιμο
I smiled and nodded back	Χαμογέλασα και του έγνεψα πίσω
I never did the work	Ποτέ δεν έκανα την εργασία
I did not want to ruin the day	Δεν ήθελα να χαλάσω τη μέρα
I want to know in detail your work	Θέλω να μάθω λεπτομερώς το έργο σας
A settlement without chaos or tragedy	Μια τακτοποίηση χωρίς χάος ή τραγωδία
I knew it, but my courage failed me once again	Το ήξερα, αλλά το θάρρος μου με απέτυχε για άλλη μια φορά
I honestly tried to find their connection	Ειλικρινά προσπάθησα να βρω τη σύνδεσή τους
I can not leave him alone while wandering around the hospital	Δεν μπορώ να τον αφήσω μόνο του όσο περιφέρονται στο νοσοκομείο
I know this is all an illusion	Ξέρω ότι όλα αυτά είναι μια ψευδαίσθηση
I did not forget, not really	Δεν το ξέχασα, όχι πραγματικά
I went to high school with the snake	Πήγα στο λύκειο με το φίδι
I have no one in the world to go to	Δεν έχω κανέναν στον κόσμο να πάω
I was very scared not to kiss him back	Φοβήθηκα πολύ να μην τον φιλήσω πίσω
I guess that means you are done with this marriage	Υποθέτω ότι αυτό σημαίνει ότι έχετε τελειώσει με αυτόν τον γάμο
I was waiting for the call and when	Περίμενα την κλήση και πότε
I understand the importance of a fast email delivery	Καταλαβαίνω τη σημασία μιας γρήγορης παράδοσης email
I mean, deep inside his hole	Θέλω να πω, βαθιά μέσα στην τρύπα του
I put my hand on my nose	Έβαλα το χέρι μου στη μύτη μου
I put my hands on his very big shoulders	Έβαλα τα χέρια μου στους πολύ μεγάλους ώμους του
I know gold must be somewhere here	Ξέρω ότι ο χρυσός πρέπει να είναι κάπου εδώ
I check myself in the mirror	Ελέγχω τον εαυτό μου στον καθρέφτη
I think you have to buy what you want	Νομίζω ότι πρέπει να αγοράσεις αυτό που θέλεις
A place he would always visit	Ένα μέρος που θα επισκεπτόταν πάντα
I never had time to ask	Δεν πρόλαβα ποτέ να ρωτήσω
I can also monitor the data via computer	Μπορώ επίσης να παρακολουθώ τα δεδομένα μέσω υπολογιστή
I followed her quickly as she almost ran	Την ακολούθησα γρήγορα καθώς έτρεχε σχεδόν
I like doing things for you	Μου αρέσει να κάνω πράγματα για σένα
I have discovered many interesting things from this	Έχω ανακαλύψει πολλά ενδιαφέροντα πράγματα από αυτό
A rather simple order, or so it sounded	Μια μάλλον απλή παραγγελία, ή έτσι ακουγόταν
I was still very hurt and angry	Ήμουν ακόμα πολύ πληγωμένος και θυμωμένος
I also can not forget the wonderful team of my street	Δεν μπορώ επίσης να ξεχάσω την υπέροχη ομάδα του δρόμου μου
I give my knowledge	Δίνω τις γνώσεις μου
I decided to go to the back road, over the fence	Αποφάσισα να πάω στον πίσω δρόμο, πάνω από τον φράχτη
I appreciate my readers	Εκτιμώ τους αναγνώστες μου
I can never hesitate again	Δεν μπορώ ποτέ να διστάσω ξανά
I will count to fifty	Θα μετρήσω μέχρι το πενήντα
I had so many doubts	Είχα τόσες αμφιβολίες
I believe that is how it happened	Πιστεύω ότι έτσι έγινε
I have not gained immortality in physics	Δεν έχω κερδίσει την αθανασία στη φυσική
I felt resolutely hungry	Ένιωθα αποφασιστικά πεινασμένος
This call forced the states to choose sides	Αυτό το κάλεσμα ανάγκασε τα κράτη να επιλέξουν πλευρές
I wanted to be represented in the piece	Ήθελα να εκπροσωπηθεί στο κομμάτι
I had a strong desire to see her again	Είχα μια έντονη επιθυμία να την ξαναδώ
I did a search on them	Έκανα μια αναζήτηση πάνω τους
I ran for a long distance	Έτρεξα για αρκετή απόσταση
I felt the same at that moment	Το ίδιο ένιωσα εκείνη τη στιγμή
I had the best of intentions	Είχα τις καλύτερες προθέσεις
I got it on tape though	Το πήρα σε κασέτα όμως
I know there are some decent people in government	Ξέρω ότι υπάρχουν κάποιοι αξιότιμοι άνθρωποι στην κυβέρνηση
I guess now there are five who know	Υποθέτω ότι τώρα είναι πέντε που ξέρουν
A shiver went right through her	Ένα ρίγος πέρασε ακριβώς από μέσα της
I try not to kill or hit anyone	Προσπαθώ να μην σκοτώσω ή να μην χτυπήσω κανέναν
I did not care where he was driving	Δεν με ένοιαζε που οδηγούσε
Inflation and interest rates are raging upwards	Ο πληθωρισμός και τα επιτόκια μαίνεται ανοδικά
I felt safe behind it	Ένιωσα ασφάλεια πίσω από αυτό
I shook the angry dogs behind their fence	Κούνησα τα θυμωμένα σκυλιά πίσω από τον φράχτη τους
I had to talk to him face to face	Έπρεπε να του μιλήσω πρόσωπο με πρόσωπο
I will wear a disguise	Θα φορέσω μια μεταμφίεση
I learned the truth at seventeen	Έμαθα την αλήθεια στα δεκαεπτά
But I say two things	Λέω, όμως, δύο πράγματα
I was invisible like her	Ήμουν αόρατος όπως εκείνη
I'm good on this side	Είμαι καλός σε αυτή την πλευρά
I tried to rinse it	Προσπάθησα να το ξεπλύνω
This is the oldest known reference on the internet	Αυτή είναι η παλαιότερη γνωστή αναφορά στο διαδίκτυο
Even that was not enough to handle the load	Ούτε αυτό δεν ήταν αρκετό για να χειριστεί το φορτίο
I can tell him my idea	Μπορώ να του πω την ιδέα μου
I have been committed to a hospital for a year	Έχω δεσμευτεί σε νοσοκομείο εδώ και ένα χρόνο
I can drag them with one hand	Μπορώ να τα σέρνω με το ένα χέρι
A shelter is located near the top	Ένα καταφύγιο βρίσκεται κοντά στην κορυφή
I could not believe the end, I was really confused	Δεν μπορούσα να πιστέψω το τέλος, ήμουν πραγματικά μπερδεμένος
I remembered something different from yesterday	Θυμήθηκα κάτι διαφορετικό από χθες
A servant, a soldier	Ένας υπηρέτης, ένας στρατιώτης
I can not remember that I left or even got in the car	Δεν μπορώ να θυμηθώ ότι έφυγα ή έστω μπήκα στο αυτοκίνητο
Indeed, I heard it a few hours ago	Πράγματι, την άκουσα πριν από μερικές ώρες
Swallowing, I closed my eyes and leaned in to touch him	Κατάπια, έκλεισα τα μάτια μου και έγειρα στο άγγιγμά του
I wanted to be free but I did not know how	Ήθελα να είμαι ελεύθερος αλλά δεν ήξερα πώς
Better to go home	Καλύτερα να πάω σπίτι
I just hope it helps	Ελπίζω μόνο να βοηθήσει
I just hope she is careful	Ελπίζω μόνο να είναι προσεκτική
Other police officers were already there	Άλλοι αστυνομικοί ήταν ήδη εκεί
I left half a dozen times	Έφυγα μισή ντουζίνα φορές
I was not giving up now	Δεν τα παρατούσα τώρα
I touched you to feel better	Σε άγγιζα για να νιώσω καλύτερα
There is no cruelty in practice	Δεν υπάρχει σκληρότητα στην πρακτική
I tell you, she'm crazy	Σου λέω, είναι τρελή
I paid my debt to society	Πλήρωσα το χρέος μου στην κοινωνία
I really liked his idea	Μου άρεσε πολύ η ιδέα του
I hope they are not the same	Ελπίζω να μην είναι τα ίδια
I loved him at that moment	Τον αγάπησα εκείνη τη στιγμή
I'm really taking horrible pictures	Πραγματικά βγάζω φρικτές φωτογραφίες
I want to be king more than anything else	Θέλω να γίνω βασιλιάς περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I can not tell you anything else about the future	Δεν μπορώ να σου πω κάτι άλλο για το μέλλον
We should probably go back	Μάλλον πρέπει να επιστρέψουμε
By the way, I missed you too	Παρεμπιπτόντως, μου έλειψες κι εσύ
I loved you as if you were my own daughter	Σε αγάπησα σαν να ήσουν κόρη της ίδιας μου
Another tourist recorded the event on tape	Ένας άλλος τουρίστας κατέγραψε το γεγονός σε κασέτα
Then I rolled it on her stomach again	Μετά την κύλησα ξανά στο στομάχι της
I really like it and I recommend it to everyone	Μου αρέσει πολύ και το προτείνω σε όλους
I could not understand what he was saying	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι έλεγε
I hate what has happened	Μισώ αυτό που έχει περάσει
I liked the sound of it	Μου άρεσε ο ήχος αυτού
I do not understand what you are asking	Δεν καταλαβαίνω τι ρωτάς
The cause of death was determined to be suicide	Η αιτία θανάτου κρίθηκε η αυτοκτονία
I had not been able to take my eyes off him	Δεν είχα καταφέρει να πάρω τα μάτια μου από πάνω του
I think she killed her husband	Πιστεύω ότι σκότωσε τον άντρα της
A light full of love rests on her	Ένα φως γεμάτο αγάπη στηρίζεται από πάνω της
I've been looking at it for an hour	Το κοιτάζω εδώ και μια ώρα
I can not understand what they mean	Δεν μπορώ να καταλάβω τι σημαίνουν
Texas was such a good lesson	Το Τέξας ήταν ένα τόσο καλό μάθημα
I gave my biggest and best self	Έδωσα το μεγαλύτερο και τον καλύτερό μου εαυτό
It was a horrible moment	Ήταν μια φρικτή στιγμή
A deaf boy said he was able to hear	Ένα κωφό αγόρι είπε ότι ήταν σε θέση να ακούσει
I did not regret it even once that night	Δεν μετάνιωσα ούτε μια φορά εκείνη τη νύχτα
I think the guy was here before	Νομίζω ότι ο τύπος ήταν εδώ πριν
Some even have ashes on their heads	Μερικοί έχουν ακόμη και στάχτη στο κεφάλι τους
I will do everything to be with you	Θα κάνω τα πάντα για να είμαι μαζί σου
I would only stay until it was all over	Θα έμενα μόνο μέχρι να ολοκληρωθούν όλα
I had not felt any desire since then to visit his grave	Δεν είχα νιώσει καμία επιθυμία από τότε να επισκεφτώ τον τάφο του
I could not get over the feeling	Δεν μπορούσα να ξεπεράσω το συναίσθημα
I felt it dripping from my face	Ένιωσα να στραγγίζει από το πρόσωπό μου
A little more troubled than you	Λίγο πιο προβληματισμένος από σένα
I turn back to the mysterious unknown	Γυρίζω πίσω στον μυστηριώδη άγνωστο
I had to take the show on the street	Έπρεπε να πάρω την παράσταση στο δρόμο
I remember her hair was wet with sweat	Θυμάμαι τα μαλλιά της ήταν βρεγμένα από τον ιδρώτα
I can not believe what just happened	Δεν μπορώ να πιστέψω αυτό που μόλις συνέβη
Often I just ignore it or turn off the phone	Συχνά απλώς το αγνοώ ή κλείνω το τηλέφωνο σε σίγαση
I watched as they disappeared from view	Παρακολούθησα καθώς εξαφανίστηκαν από το οπτικό πεδίο
Janet was never one thing and so was Janet	Η Τζάνετ δεν ήταν ποτέ ένα πράγμα και η Τζάνετ
I had not thought like that before	Δεν το είχα σκεφτεί έτσι πριν
I wanted to give her everything, to be everything to her	Ήθελα να της δώσω τα πάντα, να είμαι τα πάντα για εκείνη
I think we go there almost every weekend	Πιστεύω ότι πηγαίνουμε εκεί σχεδόν κάθε Σαββατοκύριακο
I had to make a move with him soon	Έπρεπε να κάνω μια κίνηση μαζί του σύντομα
It is pure pleasure	Είναι σκέτη απόλαυση
I would make horses in any way	Θα έφτιαχνα άλογα με κάθε τρόπο
A tall figure appears, framed by a bright door	Εμφανίζεται μια ψηλή φιγούρα, πλαισιωμένη από μια φωτεινή πόρτα
I did nothing but buy time	Δεν έκανα τίποτα άλλο από το να αγόραζα χρόνο
I still feel horrible about it	Νιώθω ακόμα φρικτά γι' αυτό
I love you both	Σας αγαπώ και τους δύο
I know some people who do that	Ξέρω μερικούς ανθρώπους που το κάνουν αυτό
I wonder if it has been hit on her as well	Αναρωτιέμαι αν έχει χτυπηθεί και πάνω της
I was asked to undertake this mission	Μου ζητήθηκε να αναλάβω αυτή την αποστολή
I had seen them change with my own eyes	Τους είχα δει να αλλάζουν με τα μάτια μου
I can not write at all without playing music	Δεν μπορώ να γράψω καθόλου χωρίς να παίζει μουσική
Some have invested in plant ice themselves	Κάποιοι επένδυσαν οι ίδιοι στον πάγο των φυτών
I watched the emotions emerge and pass	Παρακολούθησα τα συναισθήματα να αναδύονται και να περνούν
Many of them did not happen	Πολλά από αυτά δεν έγιναν
I came back and it was there	Γύρισα και ήταν εκεί
I liked it very much	Μου άρεσε πολύ
It is my honor to share your experience with you	Είναι τιμή μου να μοιραστώ μαζί σας την εμπειρία σας
I know she handed him over	Ξέρω ότι τον παρέδωσε
I was not devoted yesterday either	Ούτε χθες αφοσιώθηκα
A new beginning on the ice	Μια νέα αρχή στον πάγο
I'm for gifts	Είμαι για δώρα
I still know how to play cop	Ξέρω ακόμα πώς να παίζω αστυνομικός
I cut it immediately	Το έκοψα αμέσως
I like to laugh and make others laugh	Μου αρέσει να γελάω και να κάνω τους άλλους να γελούν
I wonder how long it has been since then	Αναρωτιέμαι πόσο καιρό έχει περάσει από τότε
A bottle of wine knocked on the window and burst	Ένα μπουκάλι κρασί χτύπησε το παράθυρο και έσκασε
I have realized the value of time	Έχω συνειδητοποιήσει την αξία του χρόνου
I had to bring position and wealth to the family	Έπρεπε να φέρω θέση και πλούτο στην οικογένεια
I knocked lightly but decided to go inside	Χτύπησα ελαφρά αλλά αποφάσισα να μπω μέσα
The title will remain blank	Ο τίτλος θα παραμείνει κενός
I want every word of the prophecy written	Θέλω κάθε λέξη της προφητείας γραμμένη
I still live for the art in music	Ζω ακόμα για την τέχνη στη μουσική
A little funny at your expense	Λίγο αστείο σε βάρος σου
I can not imagine it at all	Δεν μπορώ να το φανταστώ καθόλου
I did not want to leave	Δεν ήθελα να φύγω
I did not like the size of the car	Δεν μου άρεσε το μέγεθος του αυτοκινήτου
I woke up and went for a bath	Ξύπνησα και πήγα για μπάνιο
I was not ready to press the button	Δεν ήμουν έτοιμος να πατήσω το κουμπί
I may need to check everything	Ίσως χρειαστεί να τα ελέγξω όλα
I will not exhaust you when this happens	Δεν θα σε εξαντλήσω όταν συμβεί αυτό
I can not carry everyone	Δεν μπορώ να μεταφέρω όλους
I felt much better after the gym	Ένιωσα πολύ καλύτερα μετά τη γυμναστική
I need to know why he left	Πρέπει να μάθω γιατί έφυγε
I should have known that he would know everything	Έπρεπε να ξέρω ότι θα τα ήξερε όλα
I never thought he would be a gardener	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα ήταν κηπουρός
I looked up and down the street	Κοίταξα πάνω κάτω στο δρόμο
I like to make people happy	Μου αρέσει να κάνω τους ανθρώπους ευτυχισμένους
An earlier dream was of someone with a gun	Ένα προηγούμενο όνειρο αφορούσε κάποιον με όπλο
Costs gradually decreased after the next rice harvest	Το κόστος μειώθηκε σταδιακά μετά την επόμενη συγκομιδή ρυζιού
He resigned two years later	Παραιτήθηκε δύο χρόνια αργότερα
I never thought he would tell me that	Δεν πίστευα ποτέ ότι θα μου το έλεγε αυτό
I wonder if they ever found this girl	Αναρωτιέμαι αν βρήκαν ποτέ αυτό το κορίτσι
I know most of them here, they know me too	Ξέρω τους περισσότερους εδώ, με ξέρουν κι αυτοί
I would like the service to remain active differently	Θα ήθελα η υπηρεσία να παραμείνει ενεργή διαφορετικά
Double meant promotion	Διπλό σήμαινε προαγωγή
I did not mean that I want to fall	Δεν εννοούσα ότι θέλω να πέσει
I waited for him to notice me	Περίμενα να με προσέξει
A few minutes later he returned	Λίγα λεπτά αργότερα επέστρεψε
I get the mind	Παίρνω το μυαλό
I preferred to ride my mule	Προτίμησα να οδηγήσω το μουλάρι μου
I went as a cook	Πήγαινα ως μάγειρας
I can not even kill her	Δεν μπορώ ούτε να τη σκοτώσω
I want you to know everything he says	Θέλω να ξέρεις όλα όσα λέει
All information was displayed in a single tube	Όλες οι πληροφορίες εμφανίζονταν σε ένα μόνο σωλήνα
I began to understand a little	Άρχισα να καταλαβαίνω λίγο
He was a good singer and he liked to play tennis	Ήταν καλός τραγουδιστής και του άρεσε να παίζει τένις
I heard a soft sob and opened them	Άκουσα ένα απαλό λυγμό και τα άνοιξα
I do not remember this fact	Δεν θυμάμαι αυτό το γεγονός
I said nothing, letting the new information sink	Δεν είπα τίποτα, αφήνοντας τις νέες πληροφορίες να βυθιστούν
I had a lot to do tomorrow	Είχα πολλά να κάνω αύριο
I will take my light	Θα πάρω το ελαφρύ μου
A shadow moved in the corner	Μια σκιά κινήθηκε στη γωνία
I never thought of bringing keys or locking the door	Δεν σκέφτηκα ποτέ να φέρω κλειδιά ή να κλειδώσω την πόρτα
I have to help with the dishes today	Πρέπει να βοηθήσω με τα πιάτα σήμερα
I slowly turned my face in that direction	Γύρισα αργά το πρόσωπό μου προς αυτή την κατεύθυνση
I remembered as it was	Θυμήθηκα όπως ήταν
I should not have offended you like that	Δεν έπρεπε να σε προσβάλλω έτσι
I got everything we needed	Πήρα όλα όσα χρειαζόμασταν
I feel my heart beating even louder	Νιώθω την καρδιά μου να χτυπά ακόμα πιο δυνατά
I threw my hands up and drowned	Πέταξα τα χέρια μου ψηλά και έπνιξα
I did not know that the fire would start in the restaurant	Δεν ήξερα ότι η φωτιά θα άρχιζε στο εστιατόριο
Just worrying is all	Απλώς ανησυχώ είναι όλο
I know all the answers	Ξέρω όλες τις απαντήσεις
I honestly could not have come up with anything else	Ειλικρινά δεν μπορούσα να καταλήξω σε κάτι άλλο
I have nothing to live for	Δεν έχω για τίποτα να ζήσω
I look forward to seeing them all again	Ανυπομονώ να τους ξαναδώ όλους επίσης
I wonder if he took care of them in the same way	Αναρωτιέμαι αν τους φρόντιζε με τον ίδιο τρόπο
I have a story to tell	Έχω μια ιστορία να πω
He has emotions and passion and intellect	Έχει συναισθήματα και πάθος και διάνοια
I look at the city from below	Κοιτάζω την πόλη από κάτω
I can not believe it	Δεν μπορώ να το πιστέψω
I never even thought of sleeping on the floor	Ποτέ δεν σκέφτηκα καν να κοιμηθώ στο πάτωμα
I really appreciate the service	Εκτιμώ πραγματικά την υπηρεσία
After that I kept my camera under my pillow	Μετά από αυτό κράτησα τη μηχανή μου κάτω από το μαξιλάρι μου
I always keep my promises as a good fairy	Πάντα κρατάω τις υποσχέσεις μου ως καλή νεράιδα
I'll come tomorrow	θα έρθω αύριο
I have heard several rumors and nonsense	Έχω ακούσει αρκετές φήμες και ανοησίες
I want this man back	Θέλω πίσω αυτόν τον άντρα
I just can not look so far in advance	Απλώς δεν μπορώ να κοιτάξω τόσο μακριά εκ των προτέρων
I had to kill him now	Έπρεπε να τον σκοτώσω τώρα
I thought my world was over	Νόμιζα ότι ο κόσμος μου είχε τελειώσει
I am no longer here for myself	Δεν είμαι πια εδώ για τον εαυτό μου
I saw him smiling at me in the dark	Τον είδα να μου χαμογελά μέσα στο σκοτάδι
A moment of guilt struck	Μια στιγμή ενοχής χτύπησε
I mean the day before yesterday	Εννοώ προχθές
I hate it when they have guns	Το μισώ όταν έχουν όπλα
Maybe I can finish it before daylight	Ίσως να μπορέσω να το τελειώσω πριν το φως της ημέρας
I give that they can take you to some collapse	Δίνω ότι μπορούν να σε πάρουν σε κάποια κατάρρευση
I think it will go fast	Πιστεύω ότι θα πάει γρήγορα
I have to say that my hair really loves it	Πρέπει να πω ότι τα μαλλιά μου τα λατρεύουν πραγματικά
I stood and searched the area	Στάθηκα και έψαχνα την περιοχή
I look at the earth to the north	Κοιτάζω τη γη στο βορρά
I can use tips to solve my problems	Μπορώ να χρησιμοποιήσω συμβουλές για να λύσω τα προβλήματά μου
I turned on the lamp next to the bed	Άναψα τη λάμπα δίπλα στο κρεβάτι
I finally thought of a correct answer	Τελικά σκέφτηκα μια σωστή απάντηση
I'm sure my readers will be very interested	Είμαι βέβαιος ότι οι αναγνώστες μου θα ενδιαφέρονται πολύ
I returned to my best weapon	Γύρισα στο καλύτερο όπλο μου
I turn my head slightly to see the environment	Γυρίζω ελαφρά το κεφάλι μου για να δω το περιβάλλον
I helped manage some of the back office details	Βοήθησα στη διαχείριση ορισμένων από τις λεπτομέρειες του back office
I raised my eyebrows	Ανασήκωσα τα φρύδια μου
I could see that there is something special between you	Μπορούσα να δω ότι υπάρχει κάτι ιδιαίτερο μεταξύ σας
I could not handle this wait	Δεν μπορούσα να διαχειριστώ αυτή την αναμονή
I will be perceived as different	Θα γίνω αντιληπτός ως διαφορετικός
I could finally think straight	Μπορούσα επιτέλους να σκεφτώ ευθέως
I'm so happy he's still alive	Είμαι τόσο χαρούμενος που ζει ακόμα
I immediately accepted this appointment	Δέχτηκα αμέσως αυτό το ραντεβού
I like to hear things that inspire me	Μου αρέσει να ακούω πράγματα που με εμπνέουν
I thought he was less than smart	Νόμιζα ότι ήταν λιγότερο από έξυπνο
I had to make him believe me	Έπρεπε να τον κάνω να με πιστέψει
I ran and gave her a big hug	Έτρεξα και της έδωσα μια μεγάλη αγκαλιά
I have to support my husband	Πρέπει να στηρίξω τον άντρα μου
I find them so beautiful and true	Τα βρίσκω τόσο όμορφα και αληθινά
I killed her here	Την σκότωσα εδώ
I have more reasons to be afraid of you	Έχω περισσότερους λόγους να σε φοβάμαι
I neglected to bring a throw to sit	Αμελούσα να φέρω ένα ριχτάρι για να καθίσω
Soon his knee failed	Σύντομα το γόνατό του απέτυχε
I love him with all my heart	Τον αγαπώ με όλη μου την καρδιά
I could not see anything from the man	Δεν μπορούσα να δω τίποτα από τον άνθρωπο
I have not seen you for so long	Δεν σε έχω δει τόσο καιρό
I did not explain it to anyone	Δεν το εξήγησα σε κανέναν
I took it out like a cigar	Το έβγαλα σαν πούρο
I meet my friends and give them a bright smile	Συντάσσομαι με τους φίλους μου και τους χαρίζω ένα λαμπερό χαμόγελο
I record that insect to be done	Καταγράφω εκείνο το έντομο να γίνει
I opened the door and went two steps forward	Άνοιξα την πόρτα και πήγα δύο βήματα μπροστά
I suspect they are anxious to move on	Υποψιάζομαι ότι έχουν την αγωνία να προχωρήσουν
I have always been and always will be	Πάντα ήμουν και πάντα θα είμαι
I tried the original and it was decent	Δοκίμασα το πρωτότυπο και ήταν αξιοπρεπές
I have a business dinner after work	Έχω ένα επαγγελματικό δείπνο μετά τη δουλειά
A sweet, luxurious kiss	Ένα γλυκό, πολυτελές φιλί
I wonder how much skin is left on my face	Αναρωτιέμαι πόσο δέρμα έχει μείνει στο πρόσωπό μου
I decided to go to the library	Αποφάσισα να πάω στη βιβλιοθήκη
I was born a customer	Γεννήθηκα πελάτης
I did not want to go out with him	Δεν ήθελα να βγω μαζί του
We wanted to have a very crazy contrast	Θέλαμε να έχουμε μια πολύ τρελή αντίθεση
I can not thank you enough	Δεν μπορώ να σας ευχαριστήσω αρκετά
I asked her to explain more	Της ζήτησα να το εξηγήσει περισσότερο
I can pay you to save my life	Μπορώ να σε πληρώσω για να σώσεις τη ζωή μου
I could not blame her completely	Δεν μπορούσα να την κατηγορήσω εντελώς
I read it once	Το διάβασα μια φορά
I got out of the car without saying anything	Βγήκα από το αυτοκίνητο χωρίς να πω τίποτα
I am very sorry for many things	Λυπάμαι πολύ για πολλά πράγματα
A sword made of shadow	Ένα ξίφος φτιαγμένο από σκιά
I leave the first thing tomorrow	Φεύγω το πρώτο πράγμα αύριο
A gentle touch is what everyone is looking for	Ένα απαλό άγγιγμα είναι αυτό που αναζητούν όλοι
I do not know where anyone else lives	Δεν ξέρω πού μένει κάποιος άλλος
I have been married in the past	Έχω παντρευτεί στο παρελθόν
I hurried inside and went up to my room	Μπήκα γρήγορα μέσα και ανέβηκα στο δωμάτιό μου
I think this is very important	Νομίζω ότι αυτό είναι πολύ σημαντικό
I really miss him	Πραγματικά μου λείπει
I did not have to tell anyone	Δεν έπρεπε να το πω σε κανέναν
I was not interested in this woman	Δεν με ενδιέφερε αυτή η γυναίκα
A strange man is coming towards me slowly	Ένας παράξενος άντρας έρχεται αργά προς το μέρος μου
A few minutes later it broke out	Λίγα λεπτά αργότερα ξέσπασε
A hint of sadness entered his voice	Ένας υπαινιγμός θλίψης μπήκε στη φωνή του
I saw some rocks right from our right wing	Είδα μερικούς βράχους ακριβώς από τη δεξιά μας πτέρυγα
A gradual website will disappoint the visitors	Μια σταδιακή ιστοσελίδα θα απογοητεύσει τους επισκέπτες
I can see that it makes sense	Μπορώ να δω ότι είναι λογικό
I'm worried about your aunt, so much anger inside her	Ανησυχώ για τη θεία σου, τόσος θυμός μέσα της
I mean no stop sign, no performance sign, nothing	Εννοώ κανένα σημάδι στάσης, κανένα σημάδι απόδοσης, τίποτα
I did not talk about people in high school	Δεν έδινα κουβέντα για τους ανθρώπους στο γυμνάσιο
I always carefully monitor the content of your site	Πάντα παρακολουθώ προσεκτικά το περιεχόμενο του ιστότοπού σας
I blush with the mention of her name	Κοκκινίζω με την αναφορά του ονόματός της
I should not have been able to have children	Δεν έπρεπε να μπορώ να κάνω παιδιά
I live to improve things	Ζω για να βελτιώνω τα πράγματα
I had all kinds of notes	Είχα κάθε είδους σημειώσεις
The scene took about three hours to film	Η σκηνή χρειάστηκε περίπου τρεις ώρες για να γυριστεί
I have become wise	Έχω γίνει σοφός
I could enjoy his company for many days	Θα μπορούσα να απολαμβάνω την παρέα του για πολλές μέρες
I just got home, actually	Μόλις γύρισα σπίτι, στην πραγματικότητα
I provide then corrected to this sacrifice	Παρέχω στη συνέχεια διορθώθηκε σε αυτή τη θυσία
I asked in astonishment how an astronomer could help me	Ρώτησα έκπληκτος πώς θα μπορούσε ένας αστρονόμος να με βοηθήσει
Something good, but weird	Κάτι καλό, αλλά παράξενο
This was a new approach to creating thinking machines	Αυτή ήταν μια νέα προσέγγιση για τη δημιουργία μηχανών σκέψης
I am part of readers' clubs and meetings	Είμαι μέρος των συλλόγων αναγνωστών και των συναντήσεων
The fortress was built on two large waves of construction	Το φρούριο χτίστηκε σε δύο μεγάλα κύματα κατασκευής
I knew they needed them, especially when I was away	Ήξερα ότι τους χρειαζόσουν, ειδικά όταν έλειπα
I learned that he was afraid to fly	Έμαθα ότι φοβόταν να πετάξει
I stretch my wound	Τεντώνω την πληγή μου
I started making a career	Άρχισα να κάνω καριέρα
I felt important and worldly	Ένιωθα σημαντικός και κοσμικός
Until later I did not understand why	Μέχρι αργότερα δεν κατάλαβα γιατί
I know she is from the future too	Ξέρω ότι είναι και αυτή από το μέλλον
I think this is a mistake, as is this religion	Νομίζω ότι αυτό είναι ένα λάθος, όπως και αυτή η θρησκεία
I can see a large lake marked on the map	Μπορώ να δω μια μεγάλη λίμνη σημειωμένη στον χάρτη
I still felt uncomfortable seeing him	Ένιωθα ακόμα άβολα που τον έβλεπα
I ordered you a cup of coffee	Σου παρήγγειλα ένα φλιτζάνι καφέ
I went to the police again and told them about this call	Πήγα ξανά στην αστυνομία λέγοντας για αυτήν την κλήση
I have personally seen over a thousand previous lives	Έχω δει προσωπικά πάνω από χίλιες προηγούμενες ζωές
A computer, on the other hand, cannot understand human language	Ένας υπολογιστής, από την άλλη πλευρά, δεν μπορεί να καταλάβει την ανθρώπινη γλώσσα
I just had to use it properly to get home	Απλώς έπρεπε να το χρησιμοποιήσω σωστά για να επιστρέψω στο σπίτι
I could not force myself to kill any of the wildlife	Δεν μπορούσα να αναγκάσω τον εαυτό μου να σκοτώσει καμία από την άγρια ​​ζωή
I really wanted to love this book	Ήθελα πολύ να αγαπήσω αυτό το βιβλίο
I doubt they would even bother	Αμφιβάλλω ότι θα ενοχλούσαν καν
I love it for speed training	Το λατρεύω για προπόνηση ταχύτητας
A good home inspector will not take it personally	Ένας καλός επιθεωρητής σπιτιού δεν θα το πάρει προσωπικά
I think your plan will work	Νομίζω ότι το σχέδιό σας θα λειτουργήσει
I did not have the same strength tonight	Δεν είχα την ίδια δύναμη απόψε
I handed it back, unable to hide my disappointment	Το παρέδωσα πίσω, μη μπορώντας να κρύψω την απογοήτευσή μου
A work of body, mind and soul	Ένα έργο του σώματος, του μυαλού και της ψυχής
This moment had to be right	Αυτή η στιγμή έπρεπε να είναι σωστή
I stayed with him until he lost consciousness	Έμεινα μαζί του μέχρι που έχασε τις αισθήσεις του
I really like being with you	Μου αρέσει πολύ να είμαι μαζί σας
I think you will both be surprised, more than once	Πιστεύω ότι και οι δύο θα εκπλαγείτε, περισσότερες από μία φορές
I wiped the sweat from my face and approached	Σκούπισα τον ιδρώτα από το πρόσωπό μου και πλησίασα
I took my pile, you yours	Πήρα το σωρό μου, εσύ το δικό σου
A smile crossed his face as an idea formed	Ένα χαμόγελο πέρασε στο πρόσωπό του καθώς σχηματίστηκε μια ιδέα
I wrote a book about all this	Έγραψα ένα βιβλίο για όλα αυτά
He taught me so much	Μου έμαθε τόσα πολλά
I will always be proud to be your partner	Θα είμαι πάντα περήφανος που ήμουν σύντροφός σου
Return to torture, possibly	Επιστροφή στα βασανιστήρια, ενδεχομένως
I mentioned my mom to him	Του ανέφερα τη μαμά μου
I wipe the tears from my eyes	Σκουπίζω τα δάκρυα από τα μάτια μου
I studied her movements	Μελέτησα τις κινήσεις της
I almost started a family	Σχεδόν έκανα οικογένεια
I remember the road to my rooms	Θυμάμαι τον δρόμο προς τα δωμάτιά μου
A popular society is what we have chosen	Μια λαϊκή κοινωνία είναι αυτό που επιλέξαμε
I tried to open my eyes wider	Προσπάθησα να ανοίξω τα μάτια μου ευρύτερα
I asked if anyone had seen her	Ρώτησα αν την είχε δει κανείς
They just drive me crazy sometimes	Απλώς με τρελαίνουν μερικές φορές
I think we need new furniture	Νομίζω ότι χρειαζόμαστε καινούργια έπιπλα
I heard they are good	Άκουσα ότι είναι καλοί
I pray you stay with us	Προσεύχομαι να μείνεις μαζί μας
I relax, close my eyes and lean back	Χαλαρώνω, κλείνω τα μάτια και γέρνω πίσω
Swallow with difficulty, once or twice	Κατάπια με δυσκολία, μια δύο φορές
I'm going to grab a gun	Πάω να αρπάξω ένα όπλο
Danger comes from everywhere	Ο κίνδυνος έρχεται από παντού
Its layer of ice must be stretched to cover these changes	Το στρώμα πάγου του πρέπει να τεντωθεί για να καλύψει αυτές τις αλλαγές
Some teachers enter the office and leave again	Μερικοί δάσκαλοι μπαίνουν στο γραφείο και ξαναβγαίνουν
I forgot politics	Ξέχασα την πολιτική
I think he has suffered a lot	Νομίζω ότι έχει υποφέρει αρκετά
I also needed my candle	Χρειαζόμουν και το κερί μου
A government cannot make its citizens fair	Μια κυβέρνηση δεν μπορεί να κάνει τους πολίτες της δίκαιους
I was just wondering if we would ever be together	Απλώς αναρωτιόμουν αν θα βρεθούμε ποτέ μαζί
Minimal impact reported	Αναφέρθηκε ελάχιστη επίπτωση
A secret only for her and her sister	Ένα μυστικό μόνο για εκείνη και την αδερφή της
I looked at him in surprise	Τον κοίταξα έκπληκτος
I still had the surprise on my side	Είχα ακόμα την έκπληξη με το μέρος μου
I just want to hear from him	Θέλω μόνο να ακούσω από αυτόν
I just nodded and pushed the covers over me	Απλώς έγνεψα καταφατικά και έσπρωξα τα καλύμματα από πάνω μου
I did not know what to say or how to feel	Δεν ήξερα τι να πω ή πώς να νιώσω
I have to find a job	Πρέπει να βρω δουλειά
I did not want to be here anymore	Δεν ήθελα να είμαι πια εδώ
I did not make a sound, and it only took seconds	Δεν έβγαλα ήχο, και χρειάστηκαν μόνο δευτερόλεπτα
I have not seen him for three years now	Δεν τον έχω δει τρία χρόνια τώρα
I was a fool to think that this was all about us	Ήμουν ανόητος που πίστευα ότι όλα αυτά αφορούσαν εμάς
I heard footsteps enter the room	Άκουσα βήματα να μπαίνουν στο δωμάτιο
I turned left and drove around the town square	Έστριψα αριστερά και οδήγησα γύρω από την πλατεία της πόλης
I did not try to hide my voice	Δεν προσπάθησα να κρύψω τη φωνή μου
I threw them over him	Τα πέταξα από πάνω του
I went out and went out the door	Βγήκα έξω και βγήκα από την πόρτα
I need to know why you need it	Πρέπει να μάθω γιατί το χρειάζεσαι
I will remember you with love	Θα σε θυμάμαι με αγάπη
There was high inflation	Υπήρχε υψηλός πληθωρισμός
I had to check in	Έπρεπε να κάνω check in
I looked a little younger then!	Έδειχνα λίγο νεότερος τότε!
I could not stand another mistake	Δεν μπορούσα να αντέξω άλλο λάθος
A celebrity said something	Μια διασημότητα είπε κάτι
I was so in love with this man	Ήμουν τόσο ερωτευμένος με αυτόν τον άνθρωπο
I call it living death	Το ονομάζω ζωντανό θάνατο
I want something different this time	Θέλω κάτι διαφορετικό αυτή τη φορά
I mean, he was the same person, only he was not	Εννοώ, ήταν ο ίδιος άνθρωπος, μόνο που δεν ήταν
I have enough space	Έχω αρκετό χώρο
I wondered where the bus driver was	Αναρωτήθηκα πού ήταν ο οδηγός του λεωφορείου
I have a seat in the window	Έχω ένα κάθισμα στο παράθυρο
I do not think they will shoot our boys	Δεν νομίζω ότι θα πυροβολήσουν τα αγόρια μας
I sighed, sitting down	Αναστέναξα, καθισμένος
I got up and gave her an awkward hug	Σηκώθηκα και της έδωσα μια αμήχανη αγκαλιά
I just can not think now	Απλώς δεν μπορώ να το σκεφτώ τώρα
I have always liked space	Πάντα μου άρεσαν τα διαστημικά
I can not continue the delivery	Δεν μπορώ να συνεχίσω την παράδοση
I can not help it, though	Δεν μπορώ να το βοηθήσω, όμως
I had to assume he knew where we were	Έπρεπε να υποθέσω ότι ήξερε πού βρισκόμασταν
I doubt he ever had one	Αμφιβάλλω ότι είχε ποτέ ένα
I will put it in my collection	Θα το βάλω στη συλλογή μου
Helping them succeed is just as good	Το να τους βοηθάς να έχουν επιτυχία είναι εξίσου καλό
I know they do it for the sake of comedy	Ξέρω ότι το κάνουν για τον λόγο της κωμωδίας
I led it to the front of the ship	Το οδήγησα στο μπροστινό μέρος του πλοίου
I could do it out there	Θα μπορούσα να τα καταφέρω εκεί έξω
I hear him coming next to me	Τον ακούω να έρχεται δίπλα μου
I was bored working on corrupt projects	Βαριόμουν να δουλεύω σε διεφθαρμένα έργα
I tried to catch my breath	Προσπάθησα να πάρω ανάσα
I had to keep him safe	Έπρεπε να τον κρατήσω ασφαλή
I can also help myself	Μπορώ επίσης να βοηθήσω τον εαυτό μου
I can not feel anything from you	Δεν μπορώ να νιώσω τίποτα από σένα
I think it is a great restaurant	Νομίζω ότι είναι ένα υπέροχο εστιατόριο
I saw him and I saw tears on his face	Τον είδα και είδα δάκρυα στο πρόσωπό του
I loved my son more than my life	Αγαπούσα τον γιο μου περισσότερο από τη ζωή μου
The flower is horizontal and fragrant	Το λουλούδι είναι οριζόντιο και αρωματικό
I believe that it will reach you safely	Πιστεύω ότι θα σε φτάσει με ασφάλεια
A strong light behind this hole represented the moon	Ένα δυνατό φως πίσω από αυτή την τρύπα αντιπροσώπευε το φεγγάρι
I do not have to answer it	Δεν πρέπει να το απαντήσω
I have not had a good hunt for weeks	Δεν είχα καλό κυνήγι εδώ και εβδομάδες
It was all so natural	Ήταν όλα τόσο φυσικά
I just could not do what I was asked to do	Απλώς δεν μπορούσα να κάνω αυτό που μου ζήτησαν
I have to keep going though	Πρέπει να συνεχίσω όμως
I saw him getting lost in the dark	Τον είδα να χάνεται στο σκοτάδι
I assure you that this is not the case	Σας διαβεβαιώνω ότι δεν ισχύει αυτό
The act itself was dangerous	Η ίδια η πράξη ήταν επικίνδυνη
I could see tears forming in his eyes	Έβλεπα δάκρυα να σχηματίζονται στα μάτια του
I tried to do my best	Προσπάθησα να κάνω το καλύτερό μου
Preliminary development lasted about three years	Η προκαταρκτική ανάπτυξη διήρκεσε περίπου τρία χρόνια
I had to give them up immediately	Έπρεπε να τα παρατήσω αμέσως
I would invite you to dinner tonight but I can not	Θα σε προσκαλούσα για δείπνο απόψε αλλά δεν μπορώ
I have to wait ten minutes for a table	Πρέπει να περιμένω δέκα λεπτά για ένα τραπέζι
I do not carry a weapon, but he does	Δεν κουβαλάω όπλο, αλλά εκείνος
I would not hesitate to contact him for future projects	Δεν θα δίσταζα να επικοινωνήσω μαζί του για μελλοντικά έργα
I learned from my mother before she died	Έμαθα από τη μητέρα μου πριν πεθάνει
I hoped it was not his night to work	Ήλπιζα να μην ήταν το βράδυ του να δουλέψει
I wanted to make your favorite dish	Ήθελα να φτιάξω το αγαπημένο σου πιάτο
I just admire the cake	Απλώς θαυμάζω την τούρτα
I did not mean that no	Δεν εννοούσα ότι όχι
Drink some water	Ήπια ένα νερό
A flash of concern pierced her face	Μια λάμψη ανησυχίας διαπέρασε το πρόσωπό της
I was not yet positive that it was a good idea	Δεν ήμουν ακόμα θετικός ότι ήταν καλή ιδέα
I accepted your conversion and it was difficult, believe me	Δέχτηκα τη μετατροπή σου και ήταν δύσκολο, πιστέψτε με
I have to be crazy to stand here	Πρέπει να είμαι τρελός, για να στέκομαι εδώ
I have a good time between the car and the iron gates	Περνάω καλά ανάμεσα στο αυτοκίνητο και τις σιδερένιες αυλόπορτες
I can do it well, I learned how as a child	Μπορώ να το κάνω καλά, έμαθα πώς ως παιδί
The issue remains controversial to this day	Το θέμα παραμένει αμφιλεγόμενο μέχρι σήμερα
I can eat it and not feel guilty	Μπορώ να το φάω και να μην αισθάνομαι ένοχος
I have always been happy with you	Πάντα ήμουν ευχαριστημένος μαζί σου
I raised my head to listen	Σήκωσα το κεφάλι μου για να ακούσω
I overdid it a bit	Έκανα λίγο υπέρβαση
I had a bad habit of forgetting it	Είχα την κακή συνήθεια να το ξεχνάω
I cut it with a knife	Την έκοψα με ένα μαχαίρι
A different person in the dream	Ένα διαφορετικό πρόσωπο στο όνειρο
I quickly pull back into the present	Τραβιέμαι γρήγορα πίσω στο παρόν
A few weeks ago, that feeling disappeared	Πριν από μερικές εβδομάδες, αυτή η αίσθηση εξαφανίστηκε
I knew he was the second	Ήξερα ότι ήταν ο δεύτερος
I did not want to upset them	Δεν ήθελα να τους στεναχωρήσω
A lonely traveler girl	Ένα μοναχικό κορίτσι ταξιδιώτη
I faced every new day without pain	Αντιμετώπιζα κάθε νέα μέρα χωρίς πόνο
I work long hours to die	Δουλεύω πολύ καιρό για να πεθάνω
I had not calculated it	Δεν το είχα υπολογίσει
I still fight for my brother's justice every day	Εξακολουθώ να παλεύω για τη δικαιοσύνη του αδελφού μου καθημερινά
I look carefully at this point	Κοιτάζω προσεκτικά αυτό το σημείο
I sent her to her room	Την έστειλα στο δωμάτιό της
I remember her in high school	Την θυμάμαι στο λύκειο
I was a humble working monk	Ήμουν ένας ταπεινός εργαζόμενος μοναχός
I can not say no to her	Δεν μπορώ να της πω όχι
I felt strangely calm	Ένιωσα περίεργα ήρεμος
I would get to know them much better in time	Θα τους γνώριζα πολύ περισσότερο με τον καιρό
I have not even mentioned going home	Δεν έχω αναφέρει να πάω σπίτι ακόμα και ούτε εκείνη
I did not speed up my walk	Δεν επιτάχυνα τη βόλτα μου
A child who never knew he existed	Ένα παιδί που δεν ήξερε ποτέ ότι υπάρχει
The shot killed her and the baby	Ο πυροβολισμός σκότωσε αυτήν και το μωρό
Suddenly I saw this blue uniform standing next to me	Ξαφνικά είδα αυτή τη μπλε φόρμα να στέκεται δίπλα μου
He is miserable, but he needs the status of his celebrity	Είναι μίζερος, αλλά χρειάζεται την ιδιότητα της διασημότητάς του
I do not want to know more	Δεν θέλω να μάθω περισσότερα
I give you my robe for a cover	Σου δίνω τη ρόμπα μου για κάλυμμα
I was not angry with her or myself	Δεν ήμουν θυμωμένος ούτε μαζί της ούτε με τον εαυτό μου
I woke you up a little early	Σε ξύπνησα λίγο νωρίς
I hope you recover and come home soon	Ελπίζω να αναρρώσεις και να γυρίσεις σπίτι σύντομα
A harmless fun	Μια ακίνδυνη διασκέδαση
Oh, for the protection of her daughter	Α, για την προστασία της κόρης της
I will not give her the satisfaction	Δεν θα της δώσω την ικανοποίηση
I hope the scan goes well for you	Ελπίζω η σάρωση να πάει καλά για εσάς
I was crowded and we drank and had fun	Είχα κόσμο και ήπιαμε και διασκεδάζαμε
I have things in place and so it will be	Έχω τα πράγματα στη θέση τους και έτσι θα είναι
The critical reaction was much more favorable	Η κριτική αντίδραση ήταν πολύ πιο ευνοϊκή
I was not happy at all	Δεν ήμουν καθόλου χαρούμενος
I can see us becoming friends	Μπορώ να δω να γινόμαστε φίλοι
I respected him for that	Τον σεβάστηκα γι' αυτό
I wonder what life is like on the other side	Αναρωτιέμαι πώς είναι η ζωή στην άλλη πλευρά
I went in and put a basket	Μπήκα μέσα και έβαλα ένα καλάθι
I want to hear everything about your adventures	Θέλω να ακούσω τα πάντα για τις περιπέτειές σου
I look at my feet	Κοιτάζω τα πόδια μου
I knew he would never do that again	Ήξερα ότι δεν θα έκανε ποτέ ξανά κάτι τέτοιο
I will check each article	Θα ελέγξω κάθε άρθρο
I did not know whether to laugh or cry	Δεν ήξερα αν να γελάσω ή να κλάψω
I will bring the bags	Θα φέρω τις τσάντες
I had to dig this thing up now	Έπρεπε να ξεθάψω αυτό το πράγμα και τώρα
I should say that there is	Θα έπρεπε να πω ότι υπάρχει
I wanted to be part of something special	Ήθελα να γίνω μέρος σε κάτι ξεχωριστό
I look forward to seeing you in here bright and early	Περιμένω να σε δω εδώ μέσα φωτεινά και νωρίς
I have not come out at all to be exact	Δεν έχω βγει καθόλου για την ακρίβεια
I have not put any permanent manager yet	Δεν έχω βάλει κανέναν μόνιμο υπεύθυνο ακόμα
I was completely out of my comfort zone	Είχα βγει εντελώς από τη ζώνη άνεσής μου
I told her that the diary was not private	Της είπα ότι το ημερολόγιο δεν ήταν ιδιωτικό
I thought we could just go ahead	Νόμιζα ότι μπορούσαμε απλώς να προχωρήσουμε
I can only perceive shadows	Μπορώ να αντιληφθώ μόνο σκιές
Birds breed mainly in the dry season	Τα πτηνά αναπαράγονται κυρίως την ξηρή περίοδο
I would send them on a suicide mission	Θα τους έστελνα σε μια αποστολή αυτοκτονίας
I would have finished hiding	Θα είχα τελειώσει με την απόκρυψη
I went to your place after, but he left	Πήγα στη θέση σου μετά, αλλά έφυγε
I deliver live and online lessons	Παραδίδω ζωντανά και διαδικτυακά μαθήματα
I was angry that my father did not defend me	Θύμωσα που ο πατέρας μου δεν με υπερασπίστηκε
I will help you to be perfect	Θα σε βοηθήσω να είσαι τέλειος
I did not need anything else	Δεν χρειαζόμουν τίποτα άλλο
A bright glow came from the south	Μια λαμπερή λάμψη ήρθε από το νότο
I wanted her to be happy	Ήθελα να είναι ευτυχισμένη
I should have thought about it earlier	Έπρεπε να το είχα σκεφτεί νωρίτερα
I'm just worried about you	Απλώς ανησυχώ για σένα
I have my own workout early in the morning	Έχω τη δική μου προπόνηση νωρίς το πρωί
It seemed almost impossible to put it down	Μου φάνηκε σχεδόν αδύνατο να το βάλω κάτω
I could not find the basket	Δεν μπορούσα να βρω το καλάθι
I want meaning in my life	Θέλω νόημα στη ζωή μου
I took out a small mirror and reflected the light inside	Έβγαλα ένα μικρό καθρέφτη και αντανακλώ το φως μέσα
A means to get used to death	Ένα μέσο για να συνηθίσεις τον θάνατο
I would definitely be back	Σίγουρα θα επέστρεφα
I put a kind of alarm	Έβαλα ένα είδος συναγερμού
A huge explosion of some kind	Μια τεράστια έκρηξη κάποιου είδους
I try to stay awake, but I have nothing to do	Προσπαθώ να μείνω ξύπνιος, αλλά δεν έχω τίποτα να κάνω
I brush it aside, push it back towards it	Το βουρτσίζω στην άκρη, το σπρώχνω πίσω προς το μέρος του
The city was left without electricity and drinking water	Η πόλη έμεινε χωρίς ρεύμα και πόσιμο νερό
I did not even like to see your face	Δεν μου άρεσε ούτε να βλέπω το πρόσωπό σου
The power of their wives is visible for historical reasons	Η δύναμη των γυναικών τους είναι ορατή για ιστορικούς λόγους
I hang out there much more often	Κάνω παρέα εκεί πολύ πιο συχνά
I was in the dream myself	Ήμουν ο ίδιος στο όνειρο
I worked with her for about two weeks	Δούλεψα μαζί της για περίπου δύο εβδομάδες
I dream of a higher purpose than that	Ονειρεύομαι έναν ανώτερο σκοπό από αυτόν
A person who has good thoughts can never be bad	Ένα άτομο που έχει καλές σκέψεις δεν μπορεί ποτέ να είναι άσχημο
I suddenly felt bad for her	Ξαφνικά ένιωσα άσχημα για εκείνη
A once abandoned building became an important attraction	Ένα κάποτε εγκαταλελειμμένο κτίριο έγινε σημαντικό αξιοθέατο
I felt stupid that I did it	Ένιωσα ανόητη που το έκανα
I could hardly blame her	Δύσκολα θα μπορούσα να την κατηγορήσω
I'm so confused by what 's going on	Είμαι τόσο μπερδεμένος με το τι συμβαίνει
I hold my breath again	Κρατάω ξανά την ανάσα μου
I wanted to tell her that her father was wrong	Ήθελα να της πω ότι ο πατέρας της έκανε λάθος
I turned to the next page and it was blank	Γύρισα στην επόμενη σελίδα και ήταν κενή
I guessed what it was	μάντεψα τι ήταν
I could not face other things that are changing at the moment	Δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω άλλα πράγματα που αλλάζουν αυτή τη στιγμή
I needed someone else, someone more down to earth	Χρειαζόμουν κάποιον άλλο, κάποιον πιο προσγειωμένο
I'm a monster like you	Είμαι ένα τέρας όπως εσύ
A small idea can be big	Μια μικρή ιδέα μπορεί να είναι μεγάλη
I stayed for a while and then got up to leave	Έμεινα λίγο και μετά σηκώθηκα να φύγω
I had a life here, and he did too	Είχα μια ζωή εδώ, και το έκανε επίσης
I use it as a basis for my future fleet	Το χρησιμοποιώ ως βάση για τον μελλοντικό μου στόλο
I knew the record would last until it broke	Ήξερα ότι το ρεκόρ θα άντεχε μέχρι να σπάσει
I'm not that stupid	Δεν είμαι τόσο ανόητος
I felt like an idiot at that moment	Ένιωσα εκείνη τη στιγμή σαν ηλίθιος
I returned to our apartment	Επέστρεψα στο διαμέρισμά μας
The storm killed five people in the country	Η καταιγίδα σκότωσε πέντε ανθρώπους στη χώρα
I thought you did it already	Νόμιζα ότι το έκανες ήδη
I did a little of both	Έκανα λίγο και από τα δύο
I did not expect that you could help personally	Δεν περίμενα ότι θα μπορούσες να βοηθήσεις προσωπικά
I remembered that I could hardly eat or sleep for weeks	Θυμόμουν ότι μετά βίας έτρωγα ή κοιμόμουν για εβδομάδες
I have such high expectations from the wedding	Έχω τόσο μεγάλες προσδοκίες από τον γάμο
I made an effort to publish early	Έκανα από νωρίς μια προσπάθεια δημοσίευσης
I was wearing a helmet	Φορούσα κράνος
I wanted to get off this train of thoughts	Ήθελα να φύγω από αυτό το συρμό των σκέψεων
I am more of a guest than a host	Είμαι περισσότερο επισκέπτης παρά οικοδεσπότης
I could not let her do it again	Δεν μπορούσα να την αφήσω να το ξανακάνει
I loved his transparent body and giant skull head	Λάτρεψα το διάφανο σώμα του και το γιγάντιο κεφάλι του κρανίου
I was completely surprised	Ήμουν εντελώς έκπληκτος
I provide the reader with information	Παρέχω στον αναγνώστη πληροφορίες
I could not continue to live like that	Δεν μπορούσα να συνεχίσω να ζω έτσι
I try to bury it with my words	Προσπαθώ να το θάψω με τα λόγια μου
I guess it left me for a minute	Υποθέτω ότι μου έφυγε για ένα λεπτό
I know many of them by name	Ξέρω πολλούς από αυτούς ονομαστικά
I put my hand on her arm	Έβαλα το χέρι μου στο μπράτσο της
I hardly dared to lift either	Σχεδόν δεν τολμούσα να σηκώσω κανένα από τα δύο
I hate to feel that way	Μισώ να νιώθω έτσι
Instead I said funny	Αντί γι' αυτό είπα αστεία
I wondered if they were as scared as I was	Αναρωτήθηκα αν είχαν φοβηθεί τόσο πολύ όσο εγώ
He is a charming man, so handsome	Είναι ένας γοητευτικός άντρας, τόσο όμορφος
I lay down on the towel and started the device	Ξάπλωσα στην πετσέτα και ξεκίνησα τη συσκευή
I have never cried so much	Δεν έχω κλάψει ποτέ τόσο πολύ
I care more about you than about him	Με απασχολεί περισσότερο εσένα παρά για εκείνον
The cause of death is currently unknown	Η αιτία του θανάτου είναι προς το παρόν άγνωστη
I waited a few seconds	Περίμενα μερικά δευτερόλεπτα
I can make a different decision	Μπορώ να πάρω μια διαφορετική απόφαση
I had to feel his skin on mine	Έπρεπε να νιώσω το δέρμα του πάνω στο δικό μου
I like to take a shower before bed	Μου αρέσει να κάνω ντους πριν κοιμηθώ
I really want to help	Θέλω πολύ να βοηθήσω
I think of you more as a sister	Σε σκέφτομαι περισσότερο σαν αδερφή
I could see another cooking show starting	Έβλεπα ότι μια άλλη επίδειξη μαγειρικής ξεκινούσε
But I did not have to leave from the beginning	Δεν έπρεπε να φύγω, όμως, εξαρχής
I remembered everything from the previous season	Θυμήθηκα τα πάντα από την προηγούμενη εποχή
I completely forgot her last name	Ξέχασα τελείως το επίθετό της
I did not say it was a bear	Δεν είπα ότι είναι αρκούδα
I did not want people to look at me like that	Δεν ήθελα να με κοιτάζουν έτσι οι άνθρωποι
I could not get the plate	Δεν μπόρεσα να πάρω την πινακίδα
Of course, I went straight to the kitchen	Φυσικά, πήγα κατευθείαν στην κουζίνα
I did everything I could to calm my features	Έκανα ό,τι μπορούσα για να ηρεμήσω τα χαρακτηριστικά μου
I am thirteen years old	Είμαι δεκατριών ετών
I did not feel normal	Δεν ένιωθα φυσιολογικά
I was already so in love with him	Ήμουν ήδη τόσο ερωτευμένος μαζί του
I told her about my attempt to defeat the horror of the scene	Της είπα για την προσπάθειά μου να νικήσω τον τρόμο της σκηνής
I like you as you are	Μου αρέσεις όπως είσαι
I made a note this afternoon for the photographer	Έκανα ένα σημείωμα σήμερα το απόγευμα για τον φωτογράφο
I stayed at his house my first night	Έμεινα στο σπίτι του το πρώτο μου βράδυ
I ignored her and let her believe that she was winning	Την αγνόησα και την άφησα να πιστεύει ότι κέρδιζε
I was always trying to figure this out	Προσπαθούσα πάντα να το καταλάβω αυτό
A living room was further away	Ένα καθιστικό βρισκόταν πιο πέρα
I understand what he means	Καταλαβαίνω τι εννοεί
I want it to be their decision	Θέλω να είναι δική τους απόφαση
I understand what you are saying about the onion	Καταλαβαίνω τι λες για το κρεμμύδι
I wanted to be the last line of defense	Ήθελα να είμαι η τελευταία γραμμή άμυνας
I went to her house but no one answered	Πήγα σπίτι της αλλά δεν απάντησε κανείς
I did not expect him to be there	Δεν περίμενα να είναι εκεί
I just can not believe in passion like a child	Απλώς δεν μπορώ να πιστέψω στο πάθος όπως κάποιο παιδί
A spectacular man to feed	Ένας θεαματικός άνθρωπος για να τρέφεσαι
I did not have a job at eight	Δεν είχα δουλειά στα οκτώ
I can say these things	Μπορώ να πω αυτά τα πράγματα
I would not change position with her, nor with you	Δεν θα άλλαζα θέση με αυτήν, ούτε με σένα
I look triumphantly at my enemies	Κοιτάζω θριαμβευτικά τους εχθρούς μου
The bill and legs are also orange	Ο λογαριασμός και τα πόδια είναι επίσης πορτοκαλί
I find a shirt and drag it	Βρίσκω ένα πουκάμισο και το σύρω
I was in shock and I was afraid they would catch me	Ήμουν σε σοκ και φοβόμουν ότι θα με πιάσουν
Hate for women	Μίσος για τις γυναίκες
I can not describe how well I felt	Δεν μπορώ να περιγράψω πόσο καλά ένιωσα
Most of her daughters became teachers	Οι περισσότερες κόρες της έγιναν δασκάλες
I was planning to sleep at work	Σχεδίαζα να κοιμηθώ στη δουλειά
I can not stop thinking about the letter	Δεν μπορώ να σταματήσω να σκέφτομαι το γράμμα
I did not need a car, which made life even easier	Δεν χρειαζόμουν αυτοκίνητο, κάτι που έκανε τη ζωή ακόμα πιο εύκολη
I'm just the conductor	Είμαι απλώς ο διευθυντής της ορχήστρας
A green bomb that is twice as destructive	Μια πράσινη βόμβα που είναι δύο φορές πιο καταστροφική
I felt like a science experiment	Ένιωσα σαν ένα επιστημονικό πείραμα
I just hate his stress	Απλώς μισώ το άγχος του
I like it very much	Μου αρέσει πολύ αυτό
I do not seem to be doing that	Δεν φαίνεται να το κάνω αυτό
I have a curriculum that does not tire me	Έχω ένα πρόγραμμα σπουδών που δεν με κουράζει
I knew the fire was too big last night	Ήξερα ότι η φωτιά ήταν πολύ μεγάλη χθες το βράδυ
I have to think like him, to become him	Πρέπει να σκέφτομαι όπως αυτός, να γίνω αυτός
I sent a silent thank you	Έστειλα ένα σιωπηλό ευχαριστώ
I saw that they looked quite relaxed	Είδα ότι έμοιαζαν αρκετά χαλαροί
A dirt road crossed the plain	Ένας χωματόδρομος διέσχιζε την πεδιάδα
I made the community of many of my friends	Έκανα την κοινότητα πολλών φίλων μου
I could hardly smell anything	Μετά βίας μπορούσα να μυρίσω τίποτα
I'm thinking of showing them all	Σκέφτομαι να τους δείξω όλους
I lay on the bed and looked at the girls	Ξάπλωσα στο κρεβάτι και κοίταξα τα κορίτσια
I seem to be here again	Φαίνεται να είμαι ξανά εδώ
I still believe that it makes us in a way	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι μας φτιάχνει με έναν τρόπο
I know he has no money	Ξέρω ότι δεν έχει καθόλου χρήματα
I see death, a lot of death	Βλέπω θάνατο, πολύ θάνατο
I immediately smiled and raised my hand to greet him	Αμέσως χαμογέλασα και σήκωσα το χέρι για να τον χαιρετήσω
At least I knew that	Το ήξερα τουλάχιστον αυτό
I have a different opinion about my travels	Έχω διαφορετική άποψη για τα ταξίδια μου
I thought they were just playing	Νόμιζα ότι απλώς έπαιζαν
I noticed that the teachers are warm and kind	Παρατήρησα ότι οι δάσκαλοι είναι ζεστοί και ευγενικοί
I just wanted you to know, okay	Ήθελα απλώς να ξέρεις, είναι εντάξει
I tend to be an individual	Τείνω να είμαι ιδιώτης
I just realized something	Μόλις τώρα κατάλαβα κάτι
I closed my eyes and took another breath	Έκλεισα τα μάτια μου και άφησα άλλη μια ανάσα
One step ahead and he disappeared completely	Ένα βήμα μπροστά και εξαφανίστηκε τελείως
I need you again, my beautiful girl	Σε χρειάζομαι ξανά, όμορφο κορίτσι μου
I try not to talk to strangers	Προσπαθώ να μην μιλάω σε αγνώστους
I'm sick of anxiety too	Κι εγώ είμαι άρρωστος από ανησυχία
I knew he would be there	Ήξερα ότι θα ήταν εκεί
A cool impression of air now held this space	Μια δροσερή εντύπωση αέρα κρατούσε τώρα αυτόν τον χώρο
I would first listen to such a song	Θα άκουγα πρώτα τέτοιο τραγούδι
I close the bathroom door behind me	Κλείνω πίσω μου την πόρτα του μπάνιου
Urban promised to delight anyone who participated	Ο Urban υποσχέθηκε τέρψη σε όποιον συμμετείχε
I wrote the book a long time ago	Το βιβλίο το έγραψα πριν αρκετό καιρό
I never did anything about it, and now he's gone	Ποτέ δεν έκανα τίποτα γι' αυτό, και τώρα έφυγε
I slapped anyone who tried to talk to me	Χτύπησα απότομα σε όποιον προσπαθούσε να συζητήσει μαζί μου
I realized how awful it was for her	Κατάλαβα πόσο απαίσιο ήταν για εκείνη
I had just heard it earlier	Μόλις το είχα ακούσει νωρίτερα
These winds are hot and dry	Αυτοί οι άνεμοι είναι ζεστοί και ξηροί
Things were not like that in real life	Τα πράγματα δεν ήταν έτσι στην πραγματική ζωή
I was not playing tonight	Δεν έπαιζα απόψε
I have always loved participating in these with my older brother	Πάντα μου άρεσε να συμμετέχω σε αυτά με τον μεγαλύτερο αδερφό μου
I am also sixteen years old	Είμαι και εγώ δεκαέξι χρονών
They are watching me here, you see	Με παρακολουθούν εδώ, βλέπετε
I swung my sword and aimed	Κούνησα το σπαθί μου και βάλω στόχο
I have to try and remember everything	Πρέπει να προσπαθήσω και να τα θυμάμαι όλα
I just want you to know	Θέλω μόνο να ξέρεις
I would not be afraid of him anymore	Δεν θα τον φοβόμουν πια
I could hardly breathe	Με δυσκολία άντεχα να αναπνεύσω
I did not intend to go to the gym	Δεν είχα σκοπό να πάω σε γυμναστήριο
I often find them unpleasant	Συχνά τα βρίσκω δυσάρεστα
I pulled back and touched a finger to my lip	Τραβήχτηκα πίσω και άγγιξα ένα δάχτυλο στο χείλος μου
I wanted to make people happy, to see them smile	Ήθελα να κάνω τους ανθρώπους χαρούμενους, να τους δω να χαμογελούν
And that was the whole point of the message	Και αυτό ήταν που είχε όλο το μήνυμά του
I really have a hateful relationship with my job	Έχω πραγματικά μια σχέση αγάπης μίσους με τη δουλειά μου
I counted the worlds	Μέτρησα τους κόσμους
Her open eyes are closed in recovery	Τα ανοιχτά της μάτια έχουν κλείσει στην αποκατάσταση
I did not intend to leave you hanging	Δεν είχα σκοπό να σε αφήσω ξεκρέμαστο
I think you liked someone taking care of you	Νομίζω ότι σου άρεσε κάποιος να σε φροντίζει
I saw him a couple of years ago	Τον είδα πριν κανα δυο χρόνια
The single was less successful in other countries	Το σινγκλ ήταν λιγότερο επιτυχημένο σε άλλες χώρες
I did not even smile	Δεν χαμογέλασα καν
I will never be careless with you again	Δεν θα είμαι ποτέ ξανά απρόσεκτος μαζί σου
I want you to know what happened, how it happened	Θέλω να μάθεις τι έγινε, πώς έγινε
I remember this camera	Θυμάμαι αυτή την κάμερα
I begged them not to let him go	Τους παρακάλεσα να μην τον αφήσουν να φύγει
I'm all about it all the way	Είμαι όλος για αυτό σε όλη τη διαδρομή
I design his face simple and beautiful	Σχεδιάζω το πρόσωπό του απλό και όμορφο
I did not know he was your friend	Δεν ήξερα ότι ήταν φίλος σου
A small crowd had gathered	Ένα μικρό πλήθος είχε μαζευτεί
A wash of guilt fell on him	Ένα ξέπλυμα ενοχής έπεσε πάνω του
They have been separated ever since	Έκτοτε έμειναν χωριστά
I managed to understand them much better	Κατάφερα να τους καταλάβω πολύ καλύτερα
I took a deep breath and answered	Πήρα μια βαθιά ανάσα και απάντησα
I neither loved him nor was afraid of him	Ούτε τον αγαπούσα ούτε τον φοβόμουν
I know you hate it	Ξέρω ότι το μισείς
I can manage the difficulties that are coming	Μπορώ να διαχειριστώ τα δύσκολα που έρχονται
I make sense for her to approach	Της κάνω νόημα να πλησιάσει
Many other windows contain stained glass	Πολλά άλλα παράθυρα περιέχουν βιτρό
I turn from the window	Γυρίζω από το παράθυρο
From them I drew another kind of energy	Από αυτούς αντλούσα άλλου είδους ενέργεια
I guess being an only child does not help	Υποθέτω ότι το να είσαι μοναχοπαίδι δεν βοηθάει
I really want you to understand this point	Θέλω πραγματικά να καταλάβετε αυτό το σημείο
I did not say anything right away	Δεν είπα τίποτα αμέσως
I was waiting to find out	Περίμενα να μάθω
I spoke, listen	Μίλησα, άκουσε
I would feel chased	Θα ένιωθα κυνηγημένος
I start to get anxious as the time approaches	Αρχίζω να αγχώνομαι όσο πλησιάζει η ώρα
I would not miss the opportunity to escape	Δεν θα έχανα την ευκαιρία να δραπετεύσω
I waited patiently for it to be authorized	Περίμενα υπομονετικά να εξουσιοδοτηθεί
A humble attitude brings free expression of ideas	Μια ταπεινή στάση φέρνει ελεύθερη έκφραση ιδεών
I nodded in agreement, with my lower lip trembling	Έγνεψα καταφατικά, με το κάτω χείλος μου να τρέμει
I do not have any idea	Δεν έχω καμία ιδέα
I could no longer feel his presence	Δεν ένιωθα πια την παρουσία του
I learned that he would study architecture at university	Έμαθα ότι θα σπουδάσει αρχιτεκτονική στο πανεπιστήμιο
I really liked this castle	Μου άρεσε πολύ αυτό το κάστρο
I could have helped her	Θα μπορούσα να την είχα βοηθήσει
A treatment that came true	Μια θεραπεία που έγινε πραγματικότητα
I could not even hear the audience	Δεν μπορούσα καν να ακούσω το κοινό
These are continuous functions	Αυτές είναι συνεχείς συναρτήσεις
I bought this old warehouse	Αγόρασα αυτή την παλιά αποθήκη
I mean, it is, but not exactly	Θέλω να πω, είναι, αλλά όχι ακριβώς
I wrap my legs around his waist	Τυλίγω τα πόδια μου γύρω από τη μέση του
I had to force myself to let go	Έπρεπε να αναγκάσω τον εαυτό μου να το αφήσω
I love these round lenses for everyday look	Λατρεύω αυτούς τους κυκλικούς φακούς για καθημερινή εμφάνιση
I was officially alone	Ήμουν επίσημα μόνος μου
I know they prefer them to me now	Ξέρω ότι τα προτιμούν από μένα τώρα
Bad idea from the beginning	Κακή ιδέα από την αρχή
I also did not lose weight	Επίσης δεν έχανα κιλά
I'm trying to get rid of her	Προσπαθώ να την απομακρύνω
I really can not explain it, not even to myself	Πραγματικά δεν μπορώ να το εξηγήσω, ούτε στον εαυτό μου
A society based on hatred and destruction	Μια κοινωνία που βασίζεται στο μίσος και την καταστροφή
A child without a home	Ένα παιδί χωρίς σπίτι
I had nothing to say	Δεν είχα τίποτα να πω
I opened the door and waited	Άνοιξα την πόρτα και περίμενε
I was so angry with her	Ήμουν τόσο πολύ θυμωμένος μαζί της
A short connection, but an exchange of something more permanent	Μια σύντομη σύνδεση, αλλά μια ανταλλαγή από κάτι πιο διαρκή
I know we are already on this plane	Ξέρω ότι είμαστε ήδη σε αυτό το αεροπλάνο
I had no idea you cared about my well-being	Δεν είχα ιδέα ότι νοιαζόσασταν για την ευημερία μου
I was lonely and pathetic	Ήμουν μόνος και αξιολύπητος
I ran my fingers along the inside of the box	Πέρασα τα δάχτυλά μου κατά μήκος του εσωτερικού του κουτιού
I did not know any of the girls	Δεν ήξερα κανένα από τα κορίτσια
I do not say it lightly	Δεν το λέω επιπόλαια
A real paper does not use the press release	Ένα πραγματικό χαρτί δεν χρησιμοποιεί το δελτίο τύπου
I wanted to hate him	Ήθελα να τον μισήσω
P was thinking of getting up to help	Ο Π σκεφτόταν να σηκωθεί να βοηθήσει
I was wrong to come to school first	Έκανα λάθος που ήρθα πρώτα στο σχολείο
I absolutely love it	Το αγαπώ απολύτως
I tied the dog outside and went inside	Έδεσα τον σκύλο έξω και μπήκα μέσα
I decided to go there too	Αποφάσισα να πάω κι εγώ εκεί
I hope to be a good husband	Ελπίζω να είμαι καλή σύζυγος
I heard to see if they would say something useful	Άκουσα να δω αν θα πουν κάτι χρήσιμο
I notice that the body of my material has been severely damaged	Παρατηρώ ότι το σώμα του υλικού μου έχει υποστεί μεγάλη ζημιά
I had to find out right away	Έπρεπε να το μάθω αμέσως
Both wings also included light infantry battalions	Και οι δύο πτέρυγες περιλάμβαναν επίσης ελαφρούς λόχους πεζικού
I started to walk away from the station	Άρχισα να απομακρύνομαι από το σταθμό
I have not shared the idea with anyone yet	Δεν έχω μοιραστεί την ιδέα με κανέναν ακόμα
I brought cat food and food for myself	Έφερα τροφή για γάτες και τροφή για τον εαυτό μου
I was sure he would agree	Ήμουν σίγουρος ότι θα συμφωνούσε
I hope you can forgive me, sir	Ελπίζω να μπορείτε να με συγχωρήσετε, κύριε
I could not count, they were thousands, spread all over the landscape	Δεν μπορούσα να μετρήσω, ήταν χιλιάδες, απλωμένα σε όλο το τοπίο
I tried to put some space between us	Προσπάθησα να βάλω λίγο χώρο μεταξύ μας
I use a read log for some reasons	Χρησιμοποιώ ένα αρχείο καταγραφής ανάγνωσης για μερικούς λόγους
I knocked on the same door on the same street	Χτύπησα την ίδια πόρτα στον ίδιο δρόμο
I asked him what year it was	Τον ρώτησα ποια χρονιά ήταν
I woke her up and talked to her	Την ξύπνησα και της μίλησα
I waited until he left to take out my diary	Περίμενα μέχρι να φύγει για να βγάλω το ημερολόγιό μου
I think he is right again	Νομίζω ότι έχει και πάλι δίκιο
I thought again about the relationship we had	Σκέφτηκα ξανά τη σχέση που είχαμε
I suggested we live together	Πρότεινα να ζήσουμε μαζί
I can never forgive them either	Δεν μπορώ ποτέ να τους συγχωρήσω ούτε εμένα
Suddenly I start hearing questions in my head	Ξαφνικά αρχίζω να ακούω ερωτήσεις στο κεφάλι μου
I also acknowledged that everyone has a different opinion	Αναγνώρισα επίσης ότι ο καθένας έχει διαφορετική γνώμη
I have always been biased in a good dessert	Πάντα ήμουν μεροληπτικός σε ένα καλό γλυκό
He does it in a quiet way	Το κάνει με ήσυχο τρόπο
I need this information	Χρειάζομαι αυτές τις πληροφορίες
The others disbanded quickly	Οι άλλοι διαλύθηκαν γρήγορα
The news was devastating for her	Τα νέα ήταν καταστροφικά για εκείνη
I like all this diversity	Μου αρέσει όλη αυτή η διαφορετικότητα
I would not even swim with it	Δεν θα κολυμπούσα καν με αυτό
I do not have it, though	Δεν το έχω, όμως
I mean, it clearly didn't work with women	Εννοώ, σαφώς δεν λειτουργούσε με γυναίκες
I'm just too tired	Απλώς είμαι πάρα πολύ κουρασμένος
I think he definitely felt some anxiety	Νομίζω ότι σίγουρα ένιωθε κάποιο άγχος
I thought he might have confused his figures	Σκέφτηκα ότι μπορεί να είχε μπερδέψει τις φιγούρες του
I was tired and needed sleep	Ήμουν κουρασμένος και χρειαζόμουν ύπνο
A shiver went through her	Ένα ρίγος τη διαπέρασε
I have more money than you think	Έχω περισσότερα χρήματα από όσα φαντάζεσαι
I did not understand a word he said	Δεν κατάλαβα λέξη που είπε
I would go for a walk tonight	Θα πήγαινα μια βόλτα απόψε
I searched for my name	Έψαξα το όνομά μου
I finally see the whole picture here	Επιτέλους βλέπω ολόκληρη την εικόνα εδώ
He has an older brother	Έχει έναν μεγαλύτερο αδερφό
I put my head in my arms on the table	Έβαλα το κεφάλι μου στην αγκαλιά μου στο τραπέζι
I go with her first request	Πάω με το πρώτο της αίτημα
But it was a pretty strong relationship	Ήταν όμως μια αρκετά έντονη σχέση
I would not say bad, but rather lawlessness	Δεν θα έλεγα κακό, αλλά μάλλον ανομία
I love snow, winter and walking outside	Λατρεύω το χιόνι, τον χειμώνα και το περπάτημα έξω
I hope you can forgive me	Ελπίζω να μπορείτε να με συγχωρήσετε
I removed any fear of it	Κατάργησα κάθε φόβο για αυτό
I lay down in the back seat and that's it	Ξάπλωσα στο πίσω κάθισμα και αυτό είναι όλο
Teacher, doctor, nurse, anything	Δάσκαλος, γιατρός, νοσοκόμα, οτιδήποτε
Decision in California	Απόφαση στην Καλιφόρνια
Initially a pastor had the role of camp manager	Αρχικά ένας πάστορας είχε το ρόλο του διευθυντή κατασκήνωσης
But I need it done soon	Χρειάζομαι όμως να γίνει σύντομα
I had a chance at that	Είχα μια ευκαιρία σε αυτό
I want readers to know everything	Θέλω οι αναγνώστες να μάθουν τα πάντα
I feel that history and humanity demand it of me	Νιώθω ότι μου το απαιτεί η ιστορία και η ανθρωπότητα
I can not cope with you	Δεν μπορώ να τα βγάλω πέρα ​​μαζί σας
I could buy some weapons	Θα μπορούσα να αγοράσω μερικά όπλα
I run for days	Τρέχω μέρες
I happen to be quite a part of this red	Τυχαίνει να είμαι αρκετά μερικός σε αυτό το κόκκινο
I guess it's just sinful nature within us	Υποθέτω ότι είναι απλώς η αμαρτωλή φύση μέσα μας
I went to each of them	Πήγα σε κάθε ένα από αυτά
I should not disagree with people about this	Δεν θα έπρεπε να διαφωνώ με ανθρώπους για αυτό
I was given a direct order	Μου δόθηκε απευθείας εντολή
I can not stop the tears from forming, though	Δεν μπορώ να σταματήσω τα δάκρυα να σχηματιστούν, όμως
I finished with a smile	Τελείωσα με ένα χαμόγελο
I feel like two people, sharing a mind	Νιώθω σαν δύο άνθρωποι, που μοιράζονται ένα μυαλό
I think everyone knows that by now	Νομίζω ότι όλοι το ξέρουν μέχρι τώρα
I turn and check the alarm clock	Γυρίζω και τσεκάρω το ξυπνητήρι
A small smile escaped me	Ένα μικρό χαμόγελο μου ξέφυγε
I hope he does not worry too much about me	Ελπίζω να μην ανησυχεί πολύ για μένα
The importance of the mission was enormous	Η σημασία της αποστολής ήταν τεράστια
I imagined the plate with the bread in my hand	Φαντάστηκα το πιάτο με το ψωμί στο χέρι μου
Keep your eyes fixed on him	Κράτα τα μάτια σου καρφωμένα πάνω του
I'm not here for long	Δεν είμαι πια εδώ για πολύ
I could write about all of this later	Θα μπορούσα να γράψω για όλα αυτά στη συνέχεια
I'm the worst critic of myself	Είμαι ο χειρότερος κριτικός του εαυτού μου
A local parishioner came forward to offer his services	Ένας ντόπιος ενορίτης ήρθε μπροστά για να προσφέρει τις υπηρεσίες του
I could see that he was sleeping	Έβλεπα ότι κοιμόταν
I will guide, not rule, our kingdom	Θα καθοδηγήσω, όχι θα κυβερνήσω, το βασίλειό μας
I have met many people in my life	Γνώρισα πολλούς ανθρώπους στη ζωή μου
I felt nothing and the commotion began to grow	Δεν ένιωσα τίποτα και η ταραχή άρχισε να μεγαλώνει
I raise my hand and tap lightly	Σηκώνω το χέρι μου και χτυπάω ελαφρά
I just spotted him and passed	Απλώς τον εντόπισα και πέρασα
I am looking forward to	Περιμένω ανυπόμονα
I would very much like to walk	Θα προτιμούσα πολύ να περπατήσω
I am three weeks away from my sixteenth birthday	Είμαι τρεις εβδομάδες μακριά από τα δέκατα έκτα γενέθλιά μου
I rested for a while in a supermarket	Ξεκουράστηκα για λίγο σε ένα σούπερ μάρκετ
I immediately called him on his cell phone	Αμέσως τον κάλεσα στο κινητό του
I think the genetic revolution fueled it	Νομίζω ότι η γενετική επανάσταση το τροφοδότησε
I could not take this house and show it to my mom	Δεν μπορούσα να πάρω αυτό το σπίτι και να δείξω στη μαμά μου
I told them everything that happens	Τους είπα όλα όσα συμβαίνουν
Just yesterday I bought mine	Μόλις χθες αγόρασα το δικό μου
I could travel and learn a profession	Θα μπορούσα να ταξιδέψω και να μάθω ένα επάγγελμα
I should have understood something	Θα έπρεπε να καταλάβω κάτι
I had not even thought of him	Δεν τον είχα σκεφτεί καν
I am small, hidden and safe	Είμαι μικρός, κρυφός και ασφαλής
I will be your home	Θα είμαι η κατοικία σου
I use it twice a day	Το χρησιμοποιώ δύο φορές την ημέρα
Few called me by name	Λίγοι με φώναζαν με ονόματα
I consulted my watch	Συμβουλεύτηκα το ρολόι μου
I want to make you feel special	Θέλω να σε κάνω να νιώσεις ξεχωριστή
I liked the hands but only the women	Μου άρεσαν τα χέρια αλλά μόνο στις γυναίκες
This is a teenage romance story	Αυτή είναι μια εφηβική ρομαντική ιστορία
I emerge and tell him to take it	Αναδύομαι και του λέω να το πάρει
I let myself open to him	Άφησα τον εαυτό μου να του ανοίξω
I think we should have two separate rooms	Νομίζω ότι πρέπει να έχουμε δύο ξεχωριστά δωμάτια
I choose not to be like that in death	Επιλέγω να μην είμαι έτσι στο θάνατο
A person who gave nothing	Ένα πρόσωπο που δεν έδινε τίποτα
I can not have it in the kitchen without eating it	Δεν μπορώ να το έχω στην κουζίνα χωρίς να το φάω
I'm not in the mood to do anything	Δεν έχω καμία διάθεση να κάνω τίποτα
I will die sooner rather than later	Θα πεθάνω νωρίτερα παρά αργότερα
I had to agree	Θα έπρεπε να συμφωνήσω
I heard the roar of laughter from the classroom	Άκουσα τον βρυχηθμό του γέλιου από την τάξη
A warrior can not stay in the war forever	Ένας πολεμιστής δεν μπορεί να παραμείνει στον πόλεμο για πάντα
A collision dam was to his right	Ένα φράγμα πρόσκρουσης ήταν στα δεξιά του
I saw him as a very refined man	Τον έβλεπα ως έναν πολύ εκλεπτυσμένο άνθρωπο
I heard that sage oil extract can help	Άκουσα ότι το εκχύλισμα ελαίου φασκόμηλου μπορεί να βοηθήσει
I can not throw a single punch	Δεν μπορώ να ρίξω ούτε μια γροθιά
I would do whatever he wanted though	Θα έκανα ό,τι ήθελε όμως
I frown at his appearance	Συνοφρυώνω με την εμφάνισή του
I have to follow my own path	Πρέπει να ακολουθήσω τον δικό μου δρόμο
Now I can paint the bars perfectly	Τώρα μπορώ να χρωματίσω τέλεια τις ράβδους
I was asked to sit down	Μου ζήτησαν να καθίσω
I went to see her after church	Πήγα να τη δω μετά την εκκλησία
I am very happy, but also a little confused	Είμαι πολύ ευχαριστημένος, αλλά και λίγο μπερδεμένος
A film is indeed the sum of its parts	Μια ταινία είναι πράγματι το άθροισμα των μερών της
I felt no slight relief	Ένιωσα καθόλου μικρή ανακούφιση
I know you went to her grave	Ξέρω ότι έχεις πάει στον τάφο της
I threw everything in my arms surprised	Έριξα τα πάντα στην αγκαλιά μου έκπληκτος
I did them a favor	Τους έκανα τη χάρη και στους δύο
I knew he was behind them	Ήξερα ότι ήταν πίσω τους
A sudden thought struck me	Μια ξαφνική σκέψη με χτύπησε
I could not understand what was happening	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι συνέβαινε
I was okay with gays	Ήμουν εντάξει με τους γκέι
Thank you for your patience	Σας ευχαριστώ για την υπομονή σας
I bet he could already use a bow	Βάζω στοίχημα ότι θα μπορούσε ήδη να χρησιμοποιήσει ένα τόξο
I have no idea how the police work	Δεν έχω ιδέα πώς λειτουργεί η αστυνομία
I opened the door and stood	Άνοιξα την πόρτα και στάθηκα
I wish you had not sent this report	Μακάρι να μην είχες στείλει αυτήν την αναφορά
All three of them enjoy the food	Και οι τρεις τους απολαμβάνουν το φαγητό
I picked up that he did it out of pure patriotism	Μάζεψα ότι το έκανε από καθαρό πατριωτισμό
I knew nothing about my father	Δεν ήξερα τίποτα για τον πατέρα μου
I already felt the power to fill my body	Ένιωθα ήδη τη δύναμη να γεμίζει το σώμα μου
I did not know until you pointed it out	Δεν το ήξερα μέχρι που το επισήμανες
This is how a library begins	Μια βιβλιοθήκη ξεκινάει έτσι
I have to see if she was really a donor	Πρέπει να δω αν ήταν πράγματι δότρια
I clear my throat, trying not to look nervous	Καθαρίζω το λαιμό μου, προσπαθώντας να μην φανώ νευρικός
I was very excited to have a niece	Ήμουν πολύ ενθουσιασμένος που είχα μια ανιψιά
It does it when the team needs it	Το κάνει όταν το χρειάζεται η ομάδα
I did not find anything interesting on the first page	Δεν βρήκα τίποτα ενδιαφέρον στην πρώτη σελίδα
I have to make a phone call	Πρέπει να κάνω ένα τηλεφώνημα
Nothing is known otherwise about his life and career	Τίποτα δεν είναι γνωστό διαφορετικά για τη ζωή και την καριέρα του
The heights scare me	Με τρομάζουν τα ύψη
A little impatient	Λίγο ανυπόμονα
I had lost control of my life again	Είχα χάσει ξανά τον έλεγχο της ζωής μου
A safe haven in a world that has gone crazy	Ένα ασφαλές καταφύγιο σε έναν κόσμο που έχει τρελαθεί
I gently run my finger over the words and numbers	Περνάω απαλά το δάχτυλό μου πάνω στις λέξεις και τους αριθμούς
I had to open myself to experience	Έπρεπε να ανοίξω τον εαυτό μου στην εμπειρία
I have accepted the work out of friendship for him	Έχω αποδεχτεί το έργο από φιλία για εκείνον
I need to settle an account with my friend	Πρέπει να τακτοποιήσω έναν λογαριασμό με τον φίλο μου
A few days ago there were six of us	Πριν λίγες μέρες ήμασταν έξι
I look forward to having sex	Ανυπομονώ να κάνω σεξ
A bigger one this time	Μια μεγαλύτερη αυτή τη φορά
I really wanted to know who killed my parents	Ήθελα πολύ να μάθω ποιος σκότωσε τους γονείς μου
I went to him and opened the top drawer	Πήγα κοντά του και άνοιξα το πάνω συρτάρι
I looked at a map of the countryside	Κοίταξα σε έναν χάρτη της επαρχίας
I guess we need to get up and participate in the world	Υποθέτω ότι πρέπει να σηκωθούμε και να συμμετάσχουμε στον κόσμο
I think for a moment	Σκέφτομαι για μια στιγμή
I feel the load of my equipment weighing me down	Νιώθω το φορτίο του εξοπλισμού μου να με βαραίνει
I look forward to seeing his face	Ανυπομονώ να δω το πρόσωπό του
I wanted to leave here and never stop	Ήθελα να φύγω από εδώ και να μην σταματήσω ποτέ
Roman citizens were protected by law	Οι Ρωμαίοι πολίτες προστατεύονταν από το νόμο
I did not believe you	Δεν σε πίστεψα
Gift from the wolf	Δώρο από τον λύκο
I took them out to look at them	Τα έβγαλα να τα κοιτάξω
I was not injured at all	Δεν τραυματίστηκα καθόλου
I think you are almost done with this journey	Νομίζω ότι έχετε σχεδόν τελειώσει με αυτό το ταξίδι
I did not ask for your mercy and salvation	Δεν ζήτησα το έλεος και τη σωτηρία σου
I will never achieve my dream	Δεν θα πετύχω ποτέ το όνειρό μου
I did not want to discuss it anymore	Δεν ήθελα να το συζητήσω άλλο
I just admire the truth in what he feels	Απλώς θαυμάζω την αλήθεια σε αυτό που νιώθει
I think you two are so sexy	Νομίζω ότι οι δυο σας είστε τόσο σέξι
I'm slowing down my breathing	Επιβραδύνω την αναπνοή μου
I never thought of any of these	Ποτέ δεν σκέφτηκα τίποτα από αυτά
I can not let myself think that	Δεν μπορώ να αφήσω τον εαυτό μου να το σκεφτεί αυτό
I have plans for him	Έχω σχέδια για αυτόν
You get everything you deserve	Παίρνετε όλα όσα σας αξίζουν
I was afraid to say anything about what happened	Φοβήθηκα να πω οτιδήποτε για αυτό που συνέβη
I love you, no matter what	Σε αγαπώ, ό,τι κι αν γίνει
I touched my face again	Άγγιξα ξανά το πρόσωπό μου
I also experience the sea of ​​humanity	Βιώνω επίσης τη θάλασσα της ανθρωπότητας
All I knew was that he needed me	Ήξερα μόνο ότι με χρειαζόταν
A knock on the door raised my heart rate	Ένα χτύπημα στην πόρτα ανέβασε τον καρδιακό μου ρυθμό
I find out only when entering the country	Το διαπιστώνω μόνο κατά την είσοδο στη χώρα
A tear in the fabric began to open	Ένα σκίσιμο στο ύφασμα άρχισε να ανοίγει
I mean, it didn't make sense	Θέλω να πω, δεν είχε νόημα
I thought she was my best friend	Νόμιζα ότι ήταν η καλύτερή μου φίλη
I have to modify this promise	Θα πρέπει να τροποποιήσω αυτή την υπόσχεση
I did not participate in the song	Δεν συμμετείχα στο τραγούδι
I may have a problem with that	Μπορεί να έχω πρόβλημα με αυτό
I had never felt more present	Δεν είχα νιώσει ποτέ πιο παρούσα
I did it once and for a while	Το έκανα μια φορά κι έναν καιρό
A simple dress is lying on the couch	Ένα απλό φόρεμα είναι ξαπλωμένο στον καναπέ
I spent the day shopping with my mom	Πέρασα τη μέρα για ψώνια με τη μαμά μου
A fresh window had opened in his mind	Ένα φρέσκο ​​παράθυρο είχε ανοίξει στο μυαλό του
I have to breathe for some reason	Πρέπει να πάρω ανάσα για κάποιο λόγο
I live on the street	Μένω στον δρόμο
I feel so stupid even to say it now	Νιώθω τόσο ανόητη ακόμα και να το λέω τώρα
I leaned back and smiled at my friend	Έσκυψα πίσω και χαμογέλασα στον φίλο μου
I needed more time with her	Χρειαζόμουν περισσότερο χρόνο μαζί της
Really, you know	Πραγματικά, ξέρεις
I had not told my friends about my lunch appointment	Δεν είχα πει στους φίλους μου για το ραντεβού μου στο μεσημεριανό γεύμα
I heard the wind but I heard nothing	Άκουγα τον άνεμο αλλά δεν άκουσα τίποτα
I open the door, go to the door	Ανοίγω την πόρτα, πηγαίνω μέχρι την πόρτα
I will tell you why he came	Θα σου πω γιατί ήρθε
I shook my head	Κούνησα το κεφάλι μου αρνητικά
I will not feel bad about it	Δεν θα νιώσω άσχημα για αυτό
I bought it on the first day of the conference	Το αγόρασα την πρώτη μέρα του συνεδρίου
A voice on the other side of the door responded	Μια φωνή από την άλλη πλευρά της πόρτας ανταποκρίθηκε
I become a little of everything	Γίνομαι λίγο από όλα
I went to the only window in the room	Πήγα στο μοναδικό παράθυρο του δωματίου
I did it, writing it	Το έκανα, γράφοντάς το
Yesterday I met interesting people	Χθες γνώρισα ενδιαφέροντα άτομα
I could say that we met each other that day	Μπορούσα να πω ότι εκείνη τη μέρα συναντήσαμε ο ένας τον άλλον
I went to a bedroom	Πήγα σε ένα υπνοδωμάτιο
I would not let him see how he hurt me	Δεν θα τον άφηνα να δει πώς με έκανε κακό
A new society was founded	Μια νέα κοινωνία ιδρύθηκε
I have never seen her so hurt and scared	Δεν την έχω ξαναδεί τόσο πληγωμένη και φοβισμένη
First I called your agenda	Πρώτα κάλεσα τον ατζέντη σου
I think we should try to cure this disease	Νομίζω ότι πρέπει να προσπαθήσουμε να θεραπεύσουμε αυτή την ασθένεια
I took a few steps back and ran	Έκανα μερικά βήματα προς τα πίσω και έτρεξα
A method of pleasure	Μια μέθοδος ευχαρίστησης
I could also make a joke with everyone	Θα μπορούσα επίσης να κάνω ένα αστείο με όλους
I refused to believe that the future was fixed	Αρνήθηκα να πιστέψω ότι το μέλλον είχε καθοριστεί
I liked this experience	Μου άρεσε αυτή η εμπειρία
I loved the kids, they were so sweet and lively	Τα λάτρεψα τα παιδιά, ήταν τόσο γλυκά και ζωηρά
I still have control in the gym	Έχω ακόμα τον έλεγχο στο γυμναστήριο
Small boats were also sent to patrol the roads	Μικρά σκάφη στάλθηκαν επίσης για να παρακολουθούν τους δρόμους
I wanted to be sought after	Ήθελα να είμαι περιζήτητος
I try to use music as an educational tool	Προσπαθώ να χρησιμοποιήσω τη μουσική ως εκπαιδευτικό εργαλείο
I mean, they just killed them	Εννοώ ότι απλώς τους σκότωσαν
I have these days too	Έχω κι εγώ αυτές τις μέρες
I would see it well	Θα το έβλεπα καλά
I was a little curious	Ήμουν λίγο περίεργος
I really lost everything, everyone	Πραγματικά έχασα τα πάντα, τους πάντες
I like to live to my full potential	Μου αρέσει να ζω με τις δυνατότητές μου
I did not have to hide in the shadows	Δεν έπρεπε να κρυφτώ στις σκιές
Four trees were felled	Τέσσερα δέντρα γκρεμίστηκαν
I told him he could take them	Του είπα ότι μπορούσε να τα πάρει
I just want to make you think	Θέλω απλώς να σε κάνω να σκεφτείς
I was with him more than you	Ήμουν μαζί του περισσότερο από εσένα
I have long suspected the cause	Από καιρό υποπτευόμουν την αιτία
I need your help here	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας εδώ
I gave him space to work	Του έδωσα χώρο να δουλέψει
I played mind games with myself to keep going	Έπαιξα παιχνίδια μυαλού με τον εαυτό μου για να συνεχίσω
A loud pop sent the flies into a cloud	Ένα δυνατό ποπ έστειλε τις μύγες σε ένα σύννεφο
A young girl to suffer	Ένα νέο κορίτσι να υποφέρει
I deserved this pain	Μου άξιζε αυτόν τον πόνο
However, they can still edit their instruments	Ωστόσο, μπορούν ακόμα να επεξεργαστούν τα όργανά τους
I had begun to exist, rather than live	Είχα αρχίσει να υπάρχω, παρά να ζω
I led his hand to the next cord	Οδήγησα το χέρι του στο επόμενο κορδόνι
I just have to clean my head	Απλά πρέπει να καθαρίσω το κεφάλι μου
I did not take a second look	Δεν έριξα ούτε μια δεύτερη ματιά
They gave the episode three out of four stars	Έδωσαν στο επεισόδιο τρία στα τέσσερα αστέρια
I would give my life to protect you from evil	Θα έδινα τη ζωή μου για να σε προστατέψω από το κακό
I mean, it happens to us all the time	Θέλω να πω, μας συμβαίνει συνέχεια
I have a sweet tooth for such things	Έχω ένα γλυκό δόντι για τέτοια πράγματα
A crew jumped on it and started chasing	Ένα πλήρωμα πήδηξε σε αυτό και ξεκίνησε καταδίωξη
I saw a dragon flying in the air	Είδα έναν δράκο να πετάει στον αέρα
I want to be familiar with you	Θέλω να είμαι οικεία μαζί σου
An opportunity soon arose to act on the idea	Σύντομα εμφανίστηκε μια ευκαιρία να ενεργήσουμε σύμφωνα με την ιδέα
I know it as he showed me his work	Το ξέρω καθώς μου έδειξε τη δουλειά του
I had seen them together, kissing like lovers	Τους είχα δει μαζί, να φιλιούνται όπως οι εραστές
I think he can put her to sleep	Νομίζω ότι μπορεί να την κοιμίσει
I also want you men to guard this building	Θέλω επίσης εσείς οι άνδρες να φυλάτε αυτό το κτίριο
A bad-tasting ax was tied to his back	Στην πλάτη του ήταν δεμένο ένα κακόγουστο τσεκούρι
People just read too much into it	Οι άνθρωποι απλώς διαβάζουν πάρα πολύ σε αυτό
I felt a warm presence behind my back	Ένιωσα μια ζεστή παρουσία πίσω από την πλάτη μου
I probably would have passed	Μάλλον θα είχα περάσει
The latter usually uses a machine computer	Για το τελευταίο χρησιμοποιείται συνήθως ένας υπολογιστής μηχανής
I never thought my throat would hurt	Ποτέ δεν πίστευα ότι ο λαιμός μου θα γινόταν
I was in a job that was incredibly dangerous	Ήμουν σε μια δουλειά που ήταν απίστευτα επικίνδυνη
I imagined what it would be like to live with her	Φανταζόμουν πώς θα ήταν να ζήσω μαζί της
A deeply troubled look of resignation prevailed in her character	Ένα βαθύτατα ταραγμένο βλέμμα παραίτησης επικράτησε στα χαρακτηριστικά της
A new home, a new school, new friends	Ένα νέο σπίτι, νέο σχολείο, νέοι φίλοι
I wish this was over	Μακάρι να είχε τελειώσει αυτό
I never really liked it anyway	Ποτέ δεν μου άρεσε πολύ πάντως
I can understand it a lot	Μπορώ να το καταλάβω αρκετά
There was no comparison	Δεν υπήρχε σύγκριση
I do not want you to get lost	Δεν θέλω να χαθείς
I was looking forward to hearing what he said	Ανυπομονούσα να ακούσω τι είπε
I see no reason to oppose this practice	Δεν βλέπω κανένα λόγο να αντιταχθώ σε αυτήν την πρακτική
I just got home from work	Μόλις γύρισα σπίτι από τη δουλειά
I hate to see you like that	Μισώ να σε βλέπω έτσι
I wanted to stay just like that	Ήθελα να μείνουμε ακριβώς έτσι
I think it is fatal	Πιστεύω ότι είναι μοιραίο
I did not see him for about five minutes	Δεν τον είδα για περίπου πέντε λεπτά
I hope you feel better with your stomach today	Ελπίζω να αισθάνεσαι καλύτερα με το στομάχι σου σήμερα
I was on a mission, a critical mission	Ήμουν σε μια αποστολή, μια κρίσιμη αποστολή
I could not see it then	Δεν μπορούσα να το δω τότε
I will make everything new	Θα τα κάνω όλα καινούργια
I have nothing to offer	Δεν έχω να προσφέρω τίποτα
I really hate sailing	Μισώ πολύ την ιστιοπλοΐα
I have flexible hours	Έχω ευέλικτο ωράριο
I told him it was a lie	Του είπα ότι είναι ψέμα
I had to give him the final blow	Έπρεπε να του δώσω το τελευταίο χτύπημα
I could not stand it there	Δεν άντεξα εκεί
I have a bad fever in the cabin	Έχω κακό πυρετό στην καμπίνα
I hope she's scared enough not to try anything	Ελπίζω να είναι αρκετά φοβισμένη ώστε να μην δοκιμάσει τίποτα
I did not think he would find me	Δεν πίστευα ότι θα με έβρισκε
I knew the cream would not do the trick here	Ήξερα ότι η κρέμα δεν θα έκανε το κόλπο εδώ
I see it happening more and more	Το βλέπω να συμβαίνει όλο και περισσότερο
I decided to forget my switch hunt	Αποφάσισα να ξεχάσω το κυνήγι μου για διακόπτη
I still felt so alive	Ένιωθα ακόμα τόσο ζωντανός
Now I have to solve a puzzle	Τώρα πρέπει να λύσω ένα παζλ
I am grateful for the diet	Είμαι ευγνώμων για τη διατροφή
I hear voices as we pass by his office	Ακούω φωνές καθώς περνάμε από το γραφείο του
Few details are known about their home life	Ελάχιστες λεπτομέρειες είναι γνωστές για την εγχώρια ζωή τους
I feel so loved and cared for	Νιώθω τόσο αγαπημένη και με νοιάζεται
His true motives remain the subject of speculation	Τα αληθινά του κίνητρα παραμένουν αντικείμενο εικασιών
I would fight until my last breath	Θα πάλευα μέχρι την τελευταία μου πνοή
I could not even protect myself	Δεν μπορούσα ούτε να προστατεύσω τον εαυτό μου
A stranger entered their camp	Ένας άγνωστος μπήκε στον καταυλισμό τους
He had probably closed it	Μάλλον το είχε κλείσει
I am also a sales trainer	Είμαι επίσης εκπαιδευτής πωλήσεων
I will never forget the interview	Δεν θα ξεχάσω ποτέ τη συνέντευξη
I really looked at the piece	Το κοίταξα πραγματικά το κομμάτι
I had completely forgotten	Το είχα ξεχάσει τελείως
I was afraid to admit it to myself	Φοβήθηκα να το παραδεχτώ στον εαυτό μου
I will upload a video soon I hope	Θα ανεβάσω ένα βίντεο σύντομα ελπίζω
I should probably have ignored it	Μάλλον έπρεπε να το αγνοήσω
A hole had been dug in the center	Μια τρύπα είχε σκαλιστεί στο κέντρο
I turned the key in the lock and went inside	Γύρισα το κλειδί στην κλειδαριά και μπήκα μέσα
A father and three sons	Ένας πατέρας και τρεις γιοι
I still can not believe it myself	Ακόμα δεν μπορώ να το πιστέψω ο ίδιος
I told him about diabetes	Του είπα για διαβήτη
Their orders were to fight to the death	Οι εντολές τους ήταν να πολεμήσουν μέχρι θανάτου
I left the store with the gun	Βγήκα από το μαγαζί με το όπλο
I can hardly feel it	Μετά βίας το νιώθω
I should not even have been here from the beginning	Δεν θα έπρεπε καν να είμαι εδώ εξαρχής
I did not question his theory much	Δεν αμφισβήτησα και πολύ τη θεωρία του
I warned him and tore up	Τον προειδοποίησα και ξεσκίστηκα
I fell to my knees trembling with fear	Έπεσα στα γόνατα τρέμοντας από φόβο
He fought everything that was wrong with all his might	Ό,τι ήταν λάθος το πάλεψε με όλες του τις δυνάμεις
A nice dark drink was produced	Παρήχθη ένα ωραίο σκούρο ποτό
I started defensively that year	Ξεκίνησα αμυντικά εκείνη τη χρονιά
I enjoyed it tonight	Απόψε το χάρηκα
I will put it so clearly	Θα το θέσω τόσο ξεκάθαρα
I felt a torrent of heat	Ένιωσα έναν χείμαρρο ζέστης
I had forgotten the meaning of compassion and weakness	Είχα ξεχάσει την έννοια της συμπόνιας και της αδυναμίας
I was impressed by the simplicity of the room	Μου έκανε εντύπωση η απλότητα του δωματίου
I remembered his grade and condition	Θυμήθηκα τον βαθμό και την κατάστασή του
I can try to convince her	Μπορώ να προσπαθήσω να την πείσω
I was completely against using it from the beginning	Ήμουν εντελώς ενάντια στη χρήση του από την αρχή
I knew no one was coming for us	Ήξερα ότι κανείς δεν ερχόταν για εμάς
I hardly had to do any editing	Μετά βίας χρειάστηκε να κάνω καμία επεξεργασία
I went home and thought about it a little more	Πήγα σπίτι και το σκέφτηκα λίγο ακόμα
A slow death like that	Ένας αργός θάνατος έτσι
I smiled seeing him	Χαμογέλασα βλέποντάς τον
I saw a long corridor with offices on both sides	Είδα έναν μακρύ διάδρομο με γραφεία και στις δύο πλευρές
I watched him leave, afraid to make my heart beat faster	Τον έβλεπα να φεύγει, φοβούμενος να κάνει την καρδιά μου να χτυπήσει άγρια
I guess he's not that bad, he decided	Υποθέτω ότι δεν είναι τόσο κακός, αποφάσισε
I lay in bed for a while	Ξάπλωσα για λίγο στο κρεβάτι
I was tempted to kick her back	Μπήκα στον πειρασμό να την κλωτσήσω πίσω
I get up and go to my room to think	Σηκώνομαι και πηγαίνω στο δωμάτιό μου να σκεφτώ
I should have destroyed them all	Έπρεπε να τα είχα καταστρέψει όλα
I spend hours in the bathroom	Περνάω ώρες στο μπάνιο
I go directly to the operating room	Κατευθύνομαι απευθείας στο χειρουργείο
I could not see his teeth	Δεν μπορούσα να δω τα δόντια του
I copied them to my computer and downloaded my program	Τα αντέγραψα στον υπολογιστή μου και φόρτωσα το πρόγραμμά μου
That is, no one knows	Δηλαδή, κανείς δεν το ξέρει
But I like to have a partner	Μου αρέσει όμως να έχω σύντροφο
I hope you let me take back my last confession	Ελπίζω να με αφήσεις να πάρω πίσω την τελευταία μου ομολογία
A little weird, for sure, but not really crazy	Λίγο περίεργο, σίγουρα, αλλά όχι πραγματικά τρελό
I know this is important to you	Ξέρω ότι αυτό είναι σημαντικό για εσάς
I just wanted you to admit it	Ήθελα απλώς να το παραδεχτείς
The inside of the mouth is black	Το εσωτερικό του στόματος είναι μαύρο
I even walked down the aisle to his room	Περπάτησα ακόμη και κατά μήκος του διαδρόμου, προς το δωμάτιό του
I have to check something in the kitchen	Πρέπει να ελέγξω κάτι στην κουζίνα
I knew for sure	Το ήξερα σίγουρα
I could not tell if she was happy or disappointed	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν ήταν χαρούμενη ή απογοητευμένη
I suspect she wanted us out of her hair too	Υποψιάζομαι ότι μας ήθελε και αυτή από τα μαλλιά της
I do not forget to forget	Δεν ξεχνώ να ξεχάσω
I did not even know the name of the third	Ούτε το όνομα του τρίτου δεν ήξερα
I could not bear to meet them again	Δεν άντεχα να τους ξανασυναντήσω
I knew nothing about them	Δεν ήξερα τίποτα για αυτούς
But I was afraid to use it	Φοβόμουν όμως να το χρησιμοποιήσω
I have to assume he wanted that for you	Πρέπει να υποθέσω ότι το ήθελε αυτό για σένα
Many people wanted to know why	Πολλοί άνθρωποι ήθελαν να μάθουν γιατί
I must not leave you	Δεν πρέπει να σε αφήσω
I had no choice but to fight	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να παλέψω
I decided to turn down the volume	Αποφάσισα να χαμηλώσω τον ήχο
I thought he needed more input	Νόμιζα ότι χρειαζόταν περισσότερη συμβολή
The unusual part involved four major changes of direction	Το ασυνήθιστο κομμάτι του περιλάμβανε τέσσερις σημαντικές αλλαγές κατεύθυνσης
I did not think he could do it alone	Δεν πίστευα ότι θα μπορούσε να τα καταφέρει μόνος του
A shell must have fallen directly into our house	Μια οβίδα πρέπει να έπεσε κατευθείαν στο σπίτι μας
I still find him very beautiful	Εξακολουθώ να τον βρίσκω πολύ όμορφο
I was in the hospital for about three weeks	Ήμουν στο νοσοκομείο για περίπου τρεις εβδομάδες
I felt like I was in my room	Ένιωσα σαν να βρίσκομαι στο δωμάτιό μου
I have a few weeks and after several weeks leave	Έχω μερικές εβδομάδες και μετά αρκετές εβδομάδες άδεια
I did not look like me anymore	Δεν μου έμοιαζα πια
I want it to come into my mouth	Θέλω να έρθει στο στόμα μου
I heard his name in town	Άκουσα το όνομά του στην πόλη
I know there is a possibility	Ξέρω ότι υπάρχει πιθανότητα
I did not cry or shout	Δεν έκλαψα ούτε φώναξα
I have to leave before they come	Πρέπει να φύγω πριν έρθουν
I really, really wanted them to keep me	Ήθελα πολύ, πολύ να με κρατήσουν
I put my head in my hands	Έβαλα το κεφάλι μου στα χέρια μου
A campaign that had cost him his life	Μια εκστρατεία που του είχε στοιχίσει τη ζωή
I did not want to cope now	Δεν ήθελα να ανταπεξέλθω τώρα
I see a friend, someone who means something to me	Βλέπω έναν φίλο, κάποιον που σημαίνει κάτι για μένα
I loaded several more bullets in their chambers	Φόρτωσα αρκετές σφαίρες ακόμα στις θαλάμες τους
I love him with a little from my heart	Τον αγαπώ με λίγο από την καρδιά μου
I went home to plan my next move	Πήγα σπίτι για να σχεδιάσω την επόμενη μετακόμισή μου
I stopped and asked if he needed help	Σταμάτησα και ρώτησα αν χρειαζόταν βοήθεια
I have to get away from him	Πρέπει να απομακρυνθώ από αυτόν
I had a toothache and it had lasted a week	Είχα πόνο στα δόντια και είχε διαρκέσει μια εβδομάδα
I had to have it cold	Έπρεπε να το έχω κρύο
I fell in love with him when I saw him	Τον ερωτεύτηκα όταν είδα
I just do not promise a date	Απλώς δεν υπόσχομαι ραντεβού
I felt it catch and I heard a scream	Το ένιωσα να πιάνει και άκουσα μια κραυγή
A man had to be dug up by others	Ένας άντρας έπρεπε να τον ξεθάψουν άλλοι
I only took one image per post	Έβγαλα μόνο μία εικόνα ανά θέση
I do not really know if this would ever happen	Δεν ξέρω πραγματικά αν αυτό θα συνέβαινε ποτέ
I wanted to make sure that was what you wanted	Ήθελα να βεβαιωθώ ότι αυτό ήταν αυτό που ήθελες
I am writing it now tired	Το γράφω τώρα κουρασμένος
I was admired for a role I played	Με θαύμασαν για ένα ρόλο που έπαιξα
I am happy and loved	Είμαι χαρούμενος και αγαπημένος
I felt my hands tremble	Ένιωθα τα χέρια μου να τρέμουν
I will give you, at least, a reason to live	Θα σου δώσω, τουλάχιστον, λόγο να ζεις
I felt a little better	Ένιωσα λίγο καλύτερα
I saw it more or less immediately	Το είδα λίγο πολύ αμέσως
I used the latter to make this powder	Χρησιμοποίησα το τελευταίο για να φτιάξω αυτή τη σκόνη
I know very little about you	Ξέρω πολύ λίγα για σένα
I asked you if he had ever betrayed	Σε ρώτησα αν είχε προδώσει ποτέ
I think it was very relaxing	Νομίζω ότι ήταν πολύ χαλαρωτική
He was a dominant figure in the tobacco trade	Υπήρξε κυρίαρχη προσωπικότητα στο εμπόριο καπνού
I can hardly blink or think	Μετά βίας μπορώ να βλεφαρίσω ή να σκεφτώ
I can meet you there at ten tomorrow morning	Μπορώ να σε συναντήσω εκεί στις δέκα αύριο το πρωί
I mean, he has a good income	Θέλω να πω, έχει καλό εισόδημα
I guess it's not as weird as it could be	Υποθέτω ότι δεν είναι τόσο περίεργη όσο θα μπορούσε να είναι
I will not leave again	Δεν θα ξαναφύγω
I know your passion is not football	Ξέρω ότι το πάθος σου δεν είναι το ποδόσφαιρο
I thought you had a mind	Νόμιζα ότι είχες μυαλό
I followed her out the door	Την ακολούθησα έξω από την πόρτα
I was the focus of this frenzy and I loved it	Ήμουν το επίκεντρο αυτής της φρενίτιδας και μου άρεσε
I paid all her bills	Πλήρωσα όλους τους λογαριασμούς της
I saw his name and opened his message first	Είδα το όνομά του και άνοιξα πρώτα το μήνυμά του
I hear him say it now you know	Τον ακούω να το λέει τώρα ξέρεις
I should be very sorry	Θα έπρεπε να λυπάμαι πολύ
I just made things worse	Απλώς έκανα τα πράγματα χειρότερα
Only one of them was a hurricane	Μόνο ένας από αυτούς ήταν τυφώνας
I thought my actions would please you	Νόμιζα ότι οι πράξεις μου θα σε ευχαριστούσαν
I thought they would both take it badly	Νόμιζα ότι και οι δύο θα το έπαιρναν άσχημα
Some enemies are only vulnerable to certain moves	Μερικοί εχθροί είναι ευάλωτοι μόνο σε ορισμένες κινήσεις
I know, it's controversial	Ξέρω, είναι αμφιλεγόμενο
I have been confirmed	Έχω επιβεβαιωθεί
I just want him dead	Τον θέλω απλώς νεκρό
I was immediately on the ground	Βρέθηκα αμέσως στο έδαφος
A flash of anger in the girl's eyes	Μια λάμψη θυμού στα μάτια του κοριτσιού
I pulled the phone back	Τράβηξα το τηλέφωνο πίσω
I hoped he had good news	Ήλπιζα να είχε καλά νέα
The respective ethnic groups also speak their own languages	Οι αντίστοιχες εθνοτικές ομάδες μιλούν επίσης τις δικές τους γλώσσες
I only smoke two or three a day	Καπνίζω μόνο δύο ή τρία την ημέρα
I tried to back up but it held me fast	Προσπάθησα να δημιουργήσω αντίγραφα ασφαλείας αλλά με κράτησε γρήγορα
I looked pretty decent	Έδειχνα αρκετά αξιοπρεπής
I joined the search team and led them to you	Μπήκα στην ομάδα αναζήτησης και τους οδήγησα σε εσάς
I will enjoy the opportunity to rest	Θα απολαύσω την ευκαιρία να ξεκουραστώ
I have a solution that pleasantly surprised me	Έχω μια λύση που με εξέπληξε ευχάριστα
I gave myself a pinch	Έδωσα στον εαυτό μου μια πρέζα
The emperor also acted as supreme judge	Ο αυτοκράτορας ενεργούσε επίσης ως ανώτατος δικαστής
A feeling like you are flying in the sky, a bird	Μια αίσθηση σαν να πετάς στον ουρανό, ένα πουλί
I have eaten them again but not often	Τα έχω ξαναφάει αλλά όχι συχνά
I had no idea what was wrong	Δεν είχα ιδέα τι έφταιγε
A circuit works best for such cases	Ένα κύκλωμα λειτουργεί καλύτερα για τέτοιες περιπτώσεις
I had to tell him about my black eye	Έπρεπε να του πω για το μαύρο μου μάτι
I was hiding from life	Κρυβόμουν από τη ζωή
I wish he could come with us	Μακάρι να μπορούσε να έρθει μαζί μας
I want to put my hands over your body	Θέλω να περάσω τα χέρια μου πάνω από το σώμα σου
A smile formed on his lips from her audacity	Ένα χαμόγελο σχηματίστηκε στα χείλη του από το θράσος της
A good amount of money	Ένα καλό ποσό χρημάτων
I specialize in closing loans	Είμαι ειδικός στο κλείσιμο δανείων
A company that offers real change will attract them	Μια εταιρεία που προσφέρει πραγματική αλλαγή θα τους προσελκύσει
I hope none of this is true	Ελπίζω ότι τίποτα από αυτά δεν είναι αλήθεια
I shook my head in sadness	Κούνησα το κεφάλι μου με θλίψη
I'm going to rest then	Θα πάω να ξεκουραστώ τότε
I can imagine it right away	Μπορώ να την φανταστώ αμέσως
I did not want to kill the dragon	Δεν ήθελα να σκοτώσω τον δράκο
I never intended to hurt him or you	Ποτέ δεν είχα σκοπό να τον πληγώσω ή εσένα
I could get worse	Θα μπορούσα να χειροτερέψω
I can not just open myself to someone so fast	Δεν μπορώ απλά να ανοίξω τον εαυτό μου σε κάποιον τόσο γρήγορα
I have never seen it before, nor since	Δεν το είδα ποτέ πριν, ούτε από τότε
I can read it like the back of my book	Μπορώ να τον διαβάσω όπως το πίσω μέρος του βιβλίου μου
A technique can not be invented in one day	Μια τεχνική δεν μπορεί να εφευρεθεί σε μια μέρα
I can not face this	Δεν μπορώ να το αντιμετωπίσω αυτό
I knocked on his door once, but he ignored me	Χτύπησα την πόρτα του μια φορά, αλλά με αγνόησε
I swallow the chicken and drop the fork	Καταπίνω το κοτόπουλο και ρίχνω το πιρούνι
I got used to it more though	Το συνήθισα περισσότερο όμως
I mean, well, maybe somehow	Εννοώ, καλά, ίσως κάπως
I walk hurriedly to the door	Την περπατάω βιαστικά μέχρι την πόρτα
I always asked you but you did not speak	Πάντα σε ρωτούσα αλλά δεν μιλούσες
I guess it's worth being a farmer at some point	Υποθέτω ότι αξίζει να είσαι αγρότης κάποια στιγμή
I made a connection in my head	Έκανα μια σύνδεση στο κεφάλι μου
A symbolic heritage	Μια συμβολική κληρονομιά
I needed some shoes	Χρειαζόμουν μερικά παπούτσια
I looked at my cigar	Κοίταξα το πούρο μου
I say a quick, silent prayer	Λέω μια γρήγορη, σιωπηλή προσευχή
I just could not weigh whose loss was greater	Απλώς δεν μπορούσα να ζυγίσω ποιανού η απώλεια ήταν μεγαλύτερη
And she really likes the camera	Και η κάμερα της αρέσει πολύ
I highly recommend this company	Συνιστώ ανεπιφύλακτα αυτήν την εταιρεία
I knew him and I knew why he was there	Τον ήξερα και ήξερα γιατί ήταν εκεί
I have a reputation for being late all the time	Έχω τη φήμη ότι αργώ μονίμως
I did not understand how different it was in the beginning	Δεν κατάλαβα πόσο διαφορετικό ήταν στην αρχή
I can pretend to be someone else	Μπορώ να προσποιηθώ ότι είμαι κάποιος άλλος
I need to get some sleep too	Πρέπει κι εγώ να κοιμηθώ λίγο
I'm afraid to get too excited	Φοβάμαι να ενθουσιαστώ πάρα πολύ
I get up and take off my dress	Σηκώνομαι όρθια και κατεβάζω το φόρεμά μου
I found him interesting	Τον βρήκα ενδιαφέρον
I know you help the crew	Ξέρω ότι βοηθάς το πλήρωμα
I know you were not to blame	Ξέρω ότι δεν έφταιγες
I can often look beyond that, but not here	Μπορώ συχνά να κοιτάξω πέρα ​​από αυτό, αλλά όχι εδώ
I turn in front of my hands and knees	Στρέφομαι μπροστά στα χέρια και στα γόνατά μου
Joe retained the championship on the show	Ο Τζο διατήρησε το πρωτάθλημα στην παράσταση
I have so much to teach you	Έχω τόσα πολλά να σου μάθω
I loved this wedding!	Μου άρεσε αυτός ο γάμος!
I will read something	Θα διαβάσω κάτι
I go to her to stop her from changing again	Πηγαίνω προς το μέρος της για να την εμποδίσω να αλλάξει ξανά
I shook and got up	Τινάχτηκα και σηκώθηκα όρθιος
A man has never been like that with me	Ένας άντρας δεν ήταν ποτέ έτσι μαζί μου
I did not think these shops were still around	Δεν πίστευα ότι αυτά τα μαγαζιά ήταν ακόμα τριγύρω
I pressed mission and went to check on my father	Πάτησα αποστολή και πήγα να ελέγξω τον πατέρα μου
I miss the way of life, sometimes	Μου λείπει ο τρόπος ζωής, μερικές φορές
I could not silence him	Δεν μπορούσα να τον κάνω να σωπάσει
I knew what was coming	Ήξερα τι θα ερχόταν
I could have avoided it	Θα μπορούσα να το είχα αποφύγει
I wonder why he is here	Αναρωτιέμαι γιατί είναι εδώ
I'm surprised you never met her	Είμαι έκπληκτος που δεν τη γνώρισες ποτέ
I would not put it all together until many years later	Δεν θα τα έβαζα όλα μαζί παρά πολλά χρόνια αργότερα
I refused the price, as you suggested	Αρνήθηκα την τιμή, όπως πρότεινες
I searched, but found nothing	Το έψαξα, αλλά δεν βρήκα τίποτα
I cut it from someone	Το έκοψα από κάποιον
I quietly closed the door and started working	Έκλεισα ήσυχα την πόρτα και άρχισα να δουλεύω
I looked at it for a moment	Το κοίταξα μια στιγμή
The groups of letters are modified according to the spacing of the surface	Οι ομάδες γραμμάτων τροποποιούνται ανάλογα με το διάστημα της επιφάνειας
It is more common in developed than in developing countries	Είναι πιο συχνή στις ανεπτυγμένες παρά στις αναπτυσσόμενες χώρες
I know you hate this thing	Ξέρω ότι το μισείς αυτό το πράγμα
I drank tea, smoked a cigarette	Έπινα τσάι, κάπνιζα ένα τσιγάρο
I could only understand what my grandmother had told him	Μπορούσα μόνο να καταλάβω ότι του είχε πει η γιαγιά μου
I did not mind putting her in trouble with the law	Δεν με πείραζε να την βάλω σε μπελάδες με το νόμο
I did not have the opportunity to wear it	Δεν είχα την ευκαιρία να το φορέσω
I doubt they would find anything	Αμφιβάλλω αν θα έβρισκαν κάτι
Warranty may be required	Ενδέχεται να απαιτείται εγγύηση
I mean, these did not exactly count	Θέλω να πω, αυτά δεν μετρούσαν ακριβώς
I could not hold the rain	Δεν μπορούσα να κρατήσω τη βροχή
I wanted to ignore it	Ήθελα να το αγνοήσω
I remember seeing this lady with really beautiful yellow hair	Θυμάμαι ότι είδα αυτήν την κυρία με πραγματικά όμορφα κίτρινα μαλλιά
I thought it was beautiful	Το νόμιζα όμορφο
I have helped many people here	Έχω βοηθήσει πολλούς ανθρώπους εδώ
There was excessive discipline and routine	Υπήρχε υπερβολική πειθαρχία και ρουτίνα
I got up immediately and looked around	Σηκώθηκα αμέσως και κοίταξα γύρω μου
I walk like a cartoon farmer	Περπατάω σαν αγρότης καρτούν
I can expect a lot, a lot more than that	Μπορεί να περιμένω πολύ, πολύ περισσότερο από αυτό
I'm not going to do it	Δεν πρόκειται να το κάνω
I stepped on the dead ground	Πάτησα στο νεκρό χώμα
I was desperate for his return	Ήμουν απελπισμένος για την επιστροφή του
I'm not going to introduce myself	Δεν πρόκειται να συστηθώ
I just wanted to leave her some flowers	Ήθελα απλώς να της αφήσω μερικά λουλούδια
I really needed this job	Χρειαζόμουν πραγματικά αυτή τη δουλειά
He did not face much armed opposition	Δεν αντιμετώπισε μεγάλη ένοπλη αντιπολίτευση
I call the rest of our comrades together	Καλώ τους υπόλοιπους συντρόφους μας μαζί
I will not stay in your land	Δεν θα μείνω στη γη σου
I can hold you and kiss you	Μπορώ να σε κρατήσω και να σε φιλήσω
A time when travel would be at its peak	Μια εποχή που τα ταξίδια θα ήταν σε κορύφωση
I can feel the beads are very smooth	Μπορώ να νιώσω ότι οι χάντρες είναι πολύ λείες
The project was not developed	Το έργο δεν αναπτύχθηκε
I had stopped learning	Είχα σταματήσει να μαθαίνω
I was completely shocked that this was going to happen	Ήμουν εντελώς σοκαρισμένος που αυτό επρόκειτο να συμβεί
I was never going to pull him out	Δεν επρόκειτο ποτέ να τον τραβήξω έξω
I entered from the street, on the other side	Μπήκα από το δρόμο, από την άλλη πλευρά
I will spend it together	Θα το περάσω μαζί
I started recording works in the hideout	Άρχισα να ηχογραφώ έργα στο κρησφύγετο
I also teach other forms of energy tools	Διδάσκω επίσης άλλες μορφές ενεργειακών εργαλείων
I look for his hand and tie our fingers	Ψάχνω για το χέρι του και δένω τα δάχτυλά μας
I want you to learn from this	Θέλω να μάθεις από αυτό
I lead people through my example	Οδηγώ τους ανθρώπους μέσα από το παράδειγμά μου
I saw a video on how it was made	Είδα ένα βίντεο για το πώς φτιάχτηκε
A boy came to her defense	Ένα αγόρι ήρθε στην υπεράσπισή της
A sound that made my blood freeze in my veins	Ένας ήχος που έκανε το αίμα μου να παγώσει στις φλέβες
She reluctantly agreed to his terms	Εκείνη συμφώνησε απρόθυμα με τους όρους του
I know this is terribly personal	Ξέρω ότι αυτό είναι τρομερά προσωπικό
I knew it was a silly idea	Ήξερα ότι ήταν ανόητη ιδέα
I was hoping you would return	Ήλπιζα να επιστρέψεις
I was definitely in favor	Σίγουρα ήμουν υπέρ
I heard and felt the thoughts of thousands of others	Άκουσα και ένιωσα τις σκέψεις χιλιάδων άλλων
She also put a bullet in his head	Του έβαλε και μια σφαίρα στο κεφάλι
A code on how to live	Ένας κώδικας για το πώς να ζεις
I had to make sure it was him	Έπρεπε να βεβαιωθώ ότι ήταν αυτός
I paused, I really lost the words	Έκανα μια παύση, έχασα τις λέξεις πραγματικά
I was trying to talk about it	Προσπαθούσα να μιλήσω για αυτό
I ran outside and got into the passenger seat	Έτρεξα έξω και ανέβηκα μέσα στη θέση του συνοδηγού
I really have to start	Πρέπει πραγματικά να ξεκινήσω
A magnificent temple was also built	Κατασκευάστηκε επίσης ένας θαυμάσιος ναός
I never trusted him and immediately after he disappeared	Δεν τον εμπιστεύτηκα ποτέ και αμέσως μετά εξαφανίστηκε
I was just reading a little	Απλά διάβαζα λίγο
I prefer it at a reasonable distance	Την προτιμώ σε λογική απόσταση
I think it turned out okay	Νομίζω ότι βγήκε εντάξει
I have to stay here, to cover you	Πρέπει να μείνω εδώ, να σε καλύψω
I was already a little drunk	Ήμουν ήδη λίγο μεθυσμένος
I have to get rid of it, he thought	Πρέπει να το ξεφορτωθώ, σκέφτηκε
I borrowed his shirt for a night out	Δανείστηκα το πουκάμισό του για μια βραδινή έξοδο
I used it for inspiration	Το χρησιμοποίησα για έμπνευση
Many unjust acts were committed during the revolution	Πολλές άδικες πράξεις έγιναν κατά τη διάρκεια της επανάστασης
I knew the process very well	Ήξερα πολύ καλά τη διαδικασία
I have to finish my work here	Πρέπει να τελειώσω τη δουλειά μου εδώ
I just see you as yourself	Απλώς σε βλέπω σαν τον εαυτό σου
I really suggest you try them	Σας προτείνω πραγματικά να τα δοκιμάσετε
I see this all the time in myself	Αυτό το βλέπω συνέχεια στον εαυτό μου
One person was playing basketball or sports	Ένα άτομο έπαιζε μπάσκετ ή αθλήματα
I could not walk without severe pain	Δεν μπορούσα να περπατήσω χωρίς έντονο πόνο
I could not bear the thought of being touched by someone else	Δεν άντεχα τη σκέψη να τον αγγίξει κάποιος άλλος
I want you to feel it burning you alive	Θέλω να το νιώσεις να σε καίει ζωντανό
I did not give up so easily, though	Δεν τα παράτησα τόσο εύκολα, όμως
I leaned back in my chair and crossed my arms	Έγειρα πίσω στην καρέκλα και σταύρωσα τα χέρια μου
I know you know that my girl	Ξέρω ότι το ξέρεις αυτό κορίτσι μου
I wanted to get the money back	Ήθελα να πάρω τα χρήματα πίσω
I want you to tell me everything about you	Θέλω να μου πεις τα πάντα για σένα
I had to kiss her, to feel her lips touch mine	Έπρεπε να τη φιλήσω, να νιώσω τα χείλη της να αγγίζουν τα δικά μου
A good song came out on the radio about something	Ένα καλό τραγούδι βγήκε στο ραδιόφωνο για κάτι
I thought you were coming straight here	Νόμιζα ότι έρχεσαι κατευθείαν εδώ
I was skeptical because it was definitely not from the south	Ήμουν δύσπιστος γιατί σίγουρα δεν ήταν από το νότο
But it was a game and heroic though	Ήταν όμως παιχνίδι και ηρωικός παρά
Some time ago I was human	Πριν από λίγο καιρό ήμουν άνθρωπος
I wondered where the day had gone	Αναρωτήθηκα πού είχε πάει η μέρα
I had to finish him	Έπρεπε να τον τελειώσω
I know the book, it has a spell in	Ξέρω το βιβλίο, έχει spell in
I want an ice sculpture	Θέλω ένα γλυπτό από πάγο
I nodded in agreement, feeling tears flowing out of nowhere	Έγνεψα καταφατικά νιώθοντας δάκρυα να ξεπηδούν από το πουθενά
Blue with a parcel for her father	Μπλε με ένα δέμα για τον πατέρα της
I feel she was a little weak though	Νιώθω ότι ήταν λίγο αδύναμη όμως
I turn my head and lose my breath immediately	Στριφογυρίζω το κεφάλι μου και χάνω την ανάσα μου αμέσως
I just got the news today	Μόλις το πήρα είδηση ​​σήμερα
I told you we had to get organized	Σου είπα ότι πρέπει να οργανωθούμε
I was ready to be charged, to defend	Ήμουν έτοιμος να χρεωθώ, να υπερασπιστώ
I could not put it in my mind	Δεν μπορούσα να το βάλω στο μυαλό μου
I could not count the last ten minutes at all	Δεν μπορούσα να υπολογίσω καθόλου τα τελευταία δέκα λεπτά
I have no idea how far we arrived that day	Δεν έχω ιδέα πόσο φτάσαμε εκείνη τη μέρα
I was pulled immediately	Τραβήχτηκα αμέσως
I managed the occasional drink order	Διαχειρίστηκα την περιστασιακή παραγγελία ποτού
I made it from there, but you may not	Τα κατάφερα από εκεί, αλλά εσύ μπορεί να μην
I took the opening and ran to the forest	Πήρα το άνοιγμα και έτρεξα προς το δάσος
I was so stupid that I did it	Ήμουν τόσο ηλίθιος που το έκανα
I saw my father recently	Είδα τον πατέρα μου πρόσφατα
I need to print this data	Πρέπει να εκτυπώσω αυτά τα δεδομένα
I did not even notice	Δεν το πρόσεξα καν
I woke up, alive, but different	Ξύπνησα, ζωντανός, αλλά διαφορετικός
I look up and see his gaze	Κοιτάζω ψηλά και βλέπω το βλέμμα του
I was so relieved to be home	Ήμουν τόσο ανακουφισμένη που ήμουν σπίτι
A few seconds later, something moved on the screen	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, κάτι κινήθηκε στην οθόνη
I should have said something before	Θα έπρεπε να είχα πει κάτι πριν
I have to go back to my package	Πρέπει να επιστρέψω στο πακέτο μου
I still feel very guilty, but it was worth it	Εξακολουθώ να νιώθω πολύ ένοχος, αλλά το άξιζε
I quickly look for this familiar face	Αναζητώ γρήγορα αυτό το γνώριμο πρόσωπο
A little more yellow, take out a little red, etc.	Λίγο πιο κίτρινο, βγάλτε λίγο κόκκινο κ.λπ
I did not set the rules of engagement	Δεν έθεσα τους κανόνες του αρραβώνα
I'm tired of trying to make him happy	Κουράζομαι να προσπαθώ να τον κάνω ευτυχισμένο
I did not come from a wealthy household	Δεν προερχόμουν από πλούσιο νοικοκυριό
I just wanted to write something in my new diary	Ήθελα απλώς να γράψω κάτι στο νέο μου ημερολόγιο
I can think of nothing but how desperate it is	Δεν μπορώ να σκεφτώ τίποτα εκτός από το πόσο απελπιστικό είναι
I did not look older and I certainly did not feel it	Δεν έδειχνα μεγαλύτερος και σίγουρα δεν το ένιωθα
I had no sensation in my body	Δεν είχα καμία αίσθηση στο σώμα μου
But I think you would make a good effort	Νομίζω όμως ότι θα έκανες μια καλή προσπάθεια
I listened to it for months	Το άκουγα για μήνες
A tiny statue of an ugly creature	Ένα μικροσκοπικό άγαλμα ενός άσχημου πλάσματος
I will talk to you from time to time	Θα σου μιλάω από καιρό σε καιρό
I was not going to try anything cute there	Δεν επρόκειτο να δοκιμάσω τίποτα χαριτωμένο εκεί
I remember this case	Θυμάμαι αυτή την περίπτωση
I kept looking at the articles in my mind	Συνέχισα να εξετάζω τα άρθρα στο μυαλό μου
I live with my aunt and brother	Μένω με τη θεία και τον αδερφό μου
A gray hand appeared in the window	Ένα γκρίζο χέρι εμφανίστηκε στο παράθυρο
I want to build a future for myself	Θέλω να φτιάξω ένα μέλλον για τον εαυτό μου
I was different from other girls my age	Ήμουν διαφορετική από τα άλλα κορίτσια της ηλικίας μου
I think about it sometimes though	Το σκέφτομαι μερικές φορές όμως
I guess you did some good points in the features as well	Υποθέτω ότι κάνατε ορισμένα καλά σημεία και στα χαρακτηριστικά
I would ask him when he came in	Θα τον ρωτούσα όταν μπήκε
I assure you, it will appear	Σας διαβεβαιώνω, θα εμφανιστεί
I have been restrained for years	Έχω συγκρατηθεί εδώ και χρόνια
I hit the first tree marked on the map	Χτύπησα το πρώτο δέντρο που σημειώθηκε στον χάρτη
I talk small things every now and then	Μιλάω μικρά πράγματα κάθε τόσο
I need them as a source of strength	Τα χρειάζομαι ως πηγή δύναμης
I see disobedience to you	Βλέπω την ανυπακοή σε σένα
I like to say something, but it goes on	Μου αρέσει να πω κάτι, αλλά τελικά προχωρά
I had to stand on the back wall	Έπρεπε να σταθώ στον πίσω τοίχο
I have to tell the doctor that you woke up	Πρέπει να πω στον γιατρό ότι ξύπνησες
I turned quickly and my face met the wall	Γύρισα γρήγορα και το πρόσωπό μου συνάντησε τον τοίχο
I guess it could	Υποθέτω ότι θα μπορούσε
A few more seconds passed	Πέρασαν μερικά δευτερόλεπτα ακόμα
I feel so good just like that, next to her	Νιώθω τόσο καλά ακριβώς έτσι, δίπλα της
I could no longer hide from the facts	Δεν μπορούσα πια να κρυφτώ από τα γεγονότα
I will not communicate for a while	Δεν θα επικοινωνήσω για λίγο
I started calm, but now it is impossible	Άρχισα ήρεμος, αλλά τώρα είναι αδύνατος
Looks like a mistake	Μοιάζει με λάθος
I want to get the ball to roll forward	Θέλω να πάρω την μπάλα να κυλήσει μπροστά
I ate the sweet potato and nothing else	Έφαγα τη γλυκοπατάτα και τίποτα άλλο
I can be blown away	Μπορεί να πεταχτώ από τον αέρα
I want something to happen	Θέλω να κάνω κάτι να συμβεί
I was scared for several years	Έμεινα φοβισμένος για αρκετά χρόνια
I had to find the root cause	Έπρεπε να βρω τη βασική αιτία
I took a breath and went through the door	Πήρα μια ανάσα και πέρασα την πόρτα
I can not worry about what others do	Δεν μπορώ να ανησυχώ για το τι κάνουν οι άλλοι
I talk to him whenever he calls me	Του μιλάω όποτε με καλεί
I know this sounds crazy, but think about it	Ξέρω ότι ακούγεται τρελό, αλλά σκεφτείτε το
I want to create beautiful spaces	Θέλω να δημιουργήσω όμορφους χώρους
I want you to meet the man	Θέλω να γνωρίσεις τον άντρα
The single was placed at no	Το σινγκλ τοποθετήθηκε στο αρ
I really have to thank my family	Πραγματικά πρέπει να ευχαριστήσω την οικογένειά μου
I really like the sunset behind the cabin and the tree	Μου αρέσει πολύ το ηλιοβασίλεμα πίσω από την καμπίνα και το δέντρο
I love creativity and it shows	Λατρεύω τη δημιουργικότητα και φαίνεται
I made him feel guilty	Τον έκανα να νιώσει ένοχος
I could walk without damage to my legs or head	Μπορούσα να περπατήσω χωρίς φθορά στα πόδια ή στο κεφάλι
I had to talk to my real friends	Έπρεπε να μιλήσω με τους πραγματικούς μου φίλους
I was also curious about the science of awareness	Ήμουν επίσης περίεργος για την επιστήμη της επίγνωσης
I felt better knowing this	Ένιωσα καλύτερα γνωρίζοντας αυτό
I clasped my hands wildly to the woman	Έσφιξα τα χέρια μου άγρια ​​στη γυναίκα
I will kill them all	Θα τους σκοτώσω όλους
I want to know where you heard that	Θέλω να μάθω πού το άκουσες αυτό
I was awake when I got home	Ήμουν ξύπνιος όταν γύρισα σπίτι
I go where the next job leads	Πάω εκεί που οδηγεί η επόμενη δουλειά
Our soldiers returned excited	Οι στρατιώτες μας επέστρεψαν ενθουσιασμένοι
I wanted to shake things up	Ήθελα να ταράξω τα πράγματα
I liked every minute of it	Μου άρεσε κάθε λεπτό του
Arabian horses have never disappointed me	Τα αραβικά άλογα δεν με έχουν απογοητεύσει ποτέ
A very minute passed and then the electric door opened	Πέρασε ένα πολύ λεπτό και μετά άνοιξε η ηλεκτρική πόρτα
I clean everything from my other books	Καθαρίζω τα πάντα από τα άλλα βιβλία μου
I want to apply this pattern to my work	Θέλω να εφαρμόσω αυτό το μοτίβο στο έργο μου
A knife in itself is a bad offensive weapon	Ένα μαχαίρι από μόνο του είναι ένα κακό επιθετικό όπλο
I want someone to save me	Θέλω κάποιον να με σώσει
I still had to catch her	Έπρεπε ακόμα να την προλάβω
I suggest you start placing some orders	Σας προτείνω να αρχίσετε να δίνετε κάποιες παραγγελίες
I had no idea the mission was so great	Δεν είχα ιδέα ότι η αποστολή ήταν τόσο μεγάλη
I have almost the same attitude to this content	Έχω σχεδόν την ίδια στάση με αυτό το περιεχόμενο
A female presence would do her good	Μια γυναικεία παρουσία θα της έκανε καλό
I started to feel bad for her	Άρχισα να νιώθω άσχημα για εκείνη
I did my job and he did his	Εγώ έκανα τη δουλειά μου και εκείνος τη δική του
I pulled her close with a lock in my hand	Την τράβηξα κοντά με μια κλειδαριά στο χέρι
I move from foot to foot impatiently	Μετακινούμαι από πόδι σε πόδι ανυπόμονα
This is reflected in her explanation of natural rights	Αυτό αντικατοπτρίζεται στην εξήγησή της για τα φυσικά δικαιώματα
I bite my lips looking elsewhere	Δαγκώνω τα χείλη μου κοιτώντας αλλού
I could tell he noticed that the rifle was gone	Μπορούσα να πω ότι παρατήρησε ότι το τουφέκι είχε φύγει
The color of the lid is white to cream	Το χρώμα του καπακιού είναι λευκό έως κρεμ
I would not use it personally	Δεν θα το χρησιμοποιούσα προσωπικά
I created this place for you to find out	Έχω δημιουργήσει αυτό το μέρος για να το μάθετε
I have my reasons and they are good	Έχω τους λόγους μου και είναι καλοί
I have not seen them for over a week	Δεν τους έχω δει πάνω από μια εβδομάδα
I know how to avoid problems	Ξέρω πώς να αποφύγω τα προβλήματα
I knew what he did right	Ήξερα τι έκανε σωστά
I cooked many children for him	Του μαγείρεψα πολλά παιδιά
X did not give him the opportunity	Ο Χ δεν του έδωσε την ευκαιρία
A drink in one hand, a novel in the sand	Ένα ποτό στο ένα χέρι, ένα μυθιστόρημα στην άμμο
I did the cooking and washing	Έκανα το μαγείρεμα και το πλύσιμο
I have been lazy for about the last century	Έχω τεμπελιάσει τον τελευταίο περίπου αιώνα
I love the challenge	Λατρεύω την πρόκληση
I always try new things	Πάντα δοκιμάζω νέα πράγματα
I just saw an interesting title and got it	Απλώς είδα έναν ενδιαφέρον τίτλο και τον πήρα
A vast forest was two miles away	Ένα απέραντο δάσος βρισκόταν δύο μίλια μακριά
I want him to save me	Θέλω να με σώσει
I realized that was true	Κατάλαβα ότι ήταν αλήθεια
A nurse, a doctor and a soldier	Μια νοσοκόμα, ένας γιατρός και ένας στρατιώτης
I have always been better than them	Πάντα ήμουν καλύτερος από αυτούς
I knew what a monster in the deep jungle was	Ήξερα τι ήταν το τέρας στη βαθιά ζούγκλα
I finished my letter to her with a request	Τελείωσα το γράμμα μου προς αυτήν με μια παράκληση
I like to pay it in advance	Μου αρέσει να το πληρώνω μπροστά
I would rather die while walking on someone	Θα προτιμούσα να πεθάνω όσο περπατώ σε κάποιον
I waited for one, ready to be grateful	Περίμενα ένα, έτοιμο να είμαι ευγνώμων
I could not be so bad	Δεν θα μπορούσα να είμαι τόσο κακός
I had no desire for money or sex	Δεν είχα καμία διάθεση για χρήματα ή σεξ
I return to the rest of the room	Γυρίζω στο υπόλοιπο δωμάτιο
I also have to cut my hair	Πρέπει επίσης να κόψω τα μαλλιά μου
The judge ordered police protection for the two	Ο δικαστής διέταξε αστυνομική προστασία για τους δύο
I always try to move with the present	Προσπαθώ πάντα να κινούμαι με το παρόν
Everyone at school ignored me, including her	Στο σχολείο με αγνοούσαν όλοι, συμπεριλαμβανομένης της
I went to school with her every day	Πήγαινα μαζί της στο σχολείο κάθε μέρα
I grew up loving horses	Μεγάλωσα να αγαπώ τα άλογα
A place that will excite every member of the family	Ένα μέρος που θα ενθουσιάσει κάθε μέλος της οικογένειας
The pulpit is located at an eastern altitude	Ο άμβωνας βρίσκεται στο ανατολικό υψόμετρο
Illuminated at night	Φωτίζεται τη νύχτα
I suspect this was not true	Υποψιάζομαι ότι αυτό δεν ήταν αλήθεια
Entertainment as the main single from the album	Entertainment ως το βασικό σινγκλ από το άλμπουμ
I know what we can download to your computer	Ξέρω τι μπορούμε να φορτώσουμε στον υπολογιστή σας
I could not manage all this on my own	Δεν μπορούσα να το διαχειριστώ όλο αυτό μόνος μου
I have made a mistake all these years	Έχω κάνει ένα λάθος όλα αυτά τα χρόνια
I'm afraid that hope is very irrational	Φοβάμαι ότι η ελπίδα είναι πολύ παράλογη
Several of his contributions were printed in color	Αρκετές από τις συνεισφορές του τυπώθηκαν έγχρωμες
I kill everyone and let you live	Σκοτώνω τους πάντες και σας αφήνω να ζήσετε
I could barely feel the ground beneath my feet	Μετά βίας ένιωσα το έδαφος κάτω από τα πόδια μου
The quality is more consistent	Η ποιότητα είναι πιο συνεπής
I was still sober enough to know	Ήμουν ακόμα αρκετά νηφάλιος για να το ξέρω
A man had asked her to dance with him	Ένας άντρας της είχε ζητήσει να χορέψει μαζί του
I could cross it, no problem	Θα μπορούσα να το διασχίσω, κανένα πρόβλημα
I was glad I enjoyed it	Χάρηκα που την ευχαριστήθηκα
I will never let you go away from me	Δεν θα σε αφήσω ποτέ να φύγεις μακριά μου
I could see, however, how worried he was	Μπορούσα, ωστόσο, να δω πόσο ανησυχούσε
I'm comfortable like that	Είμαι άνετα έτσι
I felt quite relaxed	Ένιωσα αρκετά χαλαρός
A very happy smile penetrated her face	Ένα πολύ χαρούμενο χαμόγελο διαπέρασε το πρόσωπό της
The third deep depression was also the longest	Η τρίτη βαθιά κατάθλιψη ήταν επίσης η πιο μακροχρόνια
I am not going to accept	Δεν πρόκειται να δεχτώ
I doubt it would change things anyway	Αμφιβάλλω ότι θα άλλαζε τα πράγματα ούτως ή άλλως
I had to stay calm for everyone there	Έπρεπε να μείνω συγκρατημένος για όλους εκεί
I have reached a very low point in life	Έφτασα σε ένα πολύ χαμηλό σημείο στη ζωή
I felt the same sometimes	Το ίδιο ένιωθα μερικές φορές
I do not expect anything but the best	Δεν περιμένω τίποτα άλλο εκτός από το καλύτερο
I feel bad that I am lying to our parents	Νιώθω άσχημα που λέω ψέματα στους γονείς μας
I have to grow out of it	Πρέπει να μεγαλώσω από αυτό
I just could not talk to anyone	Απλώς δεν μπορούσα να μιλήσω σε κανέναν
I tried the direct approach	Δοκίμασα την άμεση προσέγγιση
A few minutes later, the mountains disappeared	Λίγα λεπτά αργότερα, τα βουνά εξαφανίστηκαν
A spark of electricity woke her up	Μια σπίθα ηλεκτρισμού την ξύπνησε
I wanted to disappear forever	Ήθελα να εξαφανιστώ για πάντα
I got the guitar though	Πήρα την κιθάρα όμως
I heard my mother shouting and then someone fell down	Άκουσα τη μητέρα μου να φωνάζει και τότε κάποιος έπεσε κάτω
I still have to kill you	Πρέπει ακόμα να σε σκοτώσω
I told the director to gather the heads of his departments	Είπα στον διευθυντή να συγκεντρώσει τους επικεφαλής των τμημάτων του
I should do extensive research	Θα έπρεπε να κάνω εκτενή έρευνα
I never wanted to see this room again	Δεν ήθελα ποτέ να ξαναδώ αυτό το δωμάτιο
I pointed around as we walked down the sidewalk	Έδειξα γύρω μου καθώς κατεβαίναμε το πεζοδρόμιο
I washed her face with a warm, damp cloth	Έπλυνα το πρόσωπό της με ένα ζεστό, βρεγμένο πανί
I never wanted time to pass	Ποτέ δεν ήθελα να περάσει ο χρόνος
A good friend is one who leaves everything to you	Καλός φίλος είναι αυτός που τα αφήνει όλα για σένα
I took a deep breath and stood up	Έβγαλα μια δυνατή ανάσα και στέκομαι
A knot of grief settled in her chest	Ένας κόμπος θλίψης εγκαταστάθηκε στο στήθος της
I got up again and continued driving	Σηκώθηκα ξανά και συνέχισα την οδήγηση
I just want the feeling again	Θέλω μόνο το συναίσθημα ξανά
I was not sure if he was dead or not	Δεν ήμουν σίγουρος αν ήταν νεκρός ή όχι
I was too old for such a job	Ήμουν πολύ μεγάλος για τέτοια δουλειά
Thank you that my girl is extremely healthy	Σας ευχαριστώ που το κορίτσι μου είναι εξαιρετικά υγιές
I asked them where they were from	Τους ρώτησα από πού ήταν
I leave him lying in the dust	Τον αφήνω ξαπλωμένο στη σκόνη
I could see that they were scared	Έβλεπα ότι ήταν φοβισμένοι
I live lives in the beat of a heart	Ζω ζωές μέσα στους χτύπους μιας καρδιάς
I just could not tell anyone	Απλώς δεν μπορούσα να το πω σε κανέναν
I have rules to follow	Έχω κανόνες να ακολουθήσω
I hear you are a twin	Ακούω ότι είσαι δίδυμος
I have a new one for years	Έχω ένα νέο εδώ και χρόνια
I had taken care of her and her baby	Την είχα φροντίσει και το μωρό της
I am in the mood to spend my wealth	Έχω διάθεση να ξοδέψω τα πλούτη μου
I have a good suggestion for you	Σου έχω μια καλή πρόταση
I go to bed and turn off the light	Ανεβαίνω στο κρεβάτι και σβήνω το φως
I had never heard or seen anything like this	Δεν είχα ξανακούσει ή ξαναδεί κάτι τέτοιο
Take all responsibility	Παίρνω όλη την ευθύνη
I find every teenager useless here	Βρίσκω κάθε έφηβο άχρηστο εδώ
A year later he passed away	Ένα χρόνο αργότερα έφυγε από τη ζωή
I have the opportunity to provide leadership for my life	Έχω την ευκαιρία να παρέχω ηγεσία για τη ζωή μου
I would find a lawyer directly and leave him	Θα έβρισκα κατευθείαν έναν δικηγόρο και θα τον άφηνα
I tried to read books during the meetings or to paint	Προσπάθησα να διαβάσω βιβλία κατά τη διάρκεια των συναντήσεων ή να ζωγραφίσω
I think most of us understand that	Νομίζω ότι οι περισσότεροι από εμάς το καταλαβαίνουμε
I had another hour and a half in my seat	Είχα άλλη μιάμιση ώρα στη θέση μου
I raise my fingers to the temple	Σηκώνω τα δάχτυλά μου στον κρόταφο
I wake up making sounds of agony	Ξυπνάω κάνοντας ήχους αγωνίας
I wish everyone good luck	Εύχομαι σε όλους καλή τύχη
I roll my eyes sideways making him sigh	Κουνώ τα μάτια μου πλάι-πλάι κάνοντάς τον να αναστενάζει
I knew exactly what the trick would do	Ήξερα ακριβώς τι θα έκανε το κόλπο
I pulled and looked for a minute	Τραβήχτηκα και κοίταξα για ένα λεπτό
I made it for myself	Το έφτιαξα για τον εαυτό μου
I'm a very lucky boy	Είμαι πολύ τυχερό αγόρι
I think the truth of reality shows is this brother	Νομίζω ότι η αλήθεια των ριάλιτι είναι αυτός ο αδερφός
I had to stop putting it to him	Έπρεπε να σταματήσω να του το βάζω
I go in and he follows me closely	Μπαίνω μέσα και με ακολουθεί από κοντά
I really hope there are people on board	Ελπίζω πραγματικά να υπάρχουν άνθρωποι στο πλοίο
I like the environment in here	Μου αρέσει το περιβάλλον εδώ μέσα
I have to be in control	Πρέπει να έχω υπό έλεγχο
I will stay, but you have to ask me	Θα μείνω, αλλά πρέπει να με ρωτήσεις
I thought he had done it	Νόμιζα ότι το είχε κάνει
I just wanted to greet you	Ήθελα απλώς να σε χαιρετήσω
I have not even started with you	Δεν έχω ξεκινήσει καν μαζί σου
A name he recognized	Ένα όνομα που αναγνώρισε
I am not yet ready to claim the throne	Δεν είμαι ακόμη έτοιμος να διεκδικήσω τον θρόνο
I want you to shoot every object at our dead	Θέλω να τραβήξεις κάθε αντικείμενο στον νεκρό μας
I thought of it as a punishment	Το σκέφτηκα ως τιμωρία
A small smile lifted the corners of her lips	Ένα μικρό χαμόγελο σήκωσε τις γωνίες των χειλιών της
I was just trying to share your excitement	Απλώς προσπαθούσα να μοιραστώ τον ενθουσιασμό σας
I know everything about birds and bees	Ξέρω τα πάντα για τα πουλιά και τις μέλισσες
I had not gone under the two trees	Δεν είχα περάσει κάτω από τα δύο δέντρα
I feel stronger with you in my arms	Νιώθω πιο δυνατή με εσένα στην αγκαλιά μου
I would like to see reconciliation, not murder	Θα ήθελα να δω τη συμφιλίωση, όχι τη δολοφονία
A plague and a disease will strike them	Μια πανούκλα και μια αρρώστια θα τους χτυπήσει
I checked the rifle first	Έλεγξα πρώτα το τουφέκι
I could wear coffee every day	Θα μπορούσα να φοράω καφέ κάθε μέρα
A bright design appeared in his mind, alive and hungry	Ένα φωτεινό σχέδιο εμφανίστηκε στο μυαλό του, ζωντανό και πεινασμένο
This can happen in three main ways	Αυτό μπορεί να συμβεί με τρεις κύριους τρόπους
I did not want to go in there	Δεν ήθελα να πάω εκεί μέσα
I first picked up my own and made a face	Παρέλαβα πρώτα το δικό μου και έκανα γκριμάτσα
I see that everything is at hand here	Βλέπω ότι όλα είναι στο χέρι εδώ
I, unfortunately, never had the joy	Εγώ, δυστυχώς, δεν είχα ποτέ τη χαρά
I know what he is thinking	Ξέρω τι σκέφτεται
I was homeless, nobody knows me or I would be really interested	Ήμουν άστεγος, κανείς δεν με ξέρει ή θα με ενδιέφερε πραγματικά
I'm happy and my family is happy too	Είμαι χαρούμενος και η οικογένειά μου είναι επίσης χαρούμενη
I will try again tomorrow	Θα προσπαθήσω ξανά αύριο
I buried my face in her neck and shivered	Έθαψα το πρόσωπό μου στο λαιμό της και έτρεμα
I thought it might collapse	Σκέφτηκα ότι μπορεί να καταρρεύσει
I feel like my blood is boiling	Νιώθω ότι το αίμα μου βράζει
I always found it exciting to see him work	Πάντα έβρισκα συναρπαστικό να τον βλέπω να εργάζεται
I know you still have it	Ξέρω ότι το έχεις ακόμα
I did not watch her all the time	Δεν την παρακολουθούσα όλη την ώρα
I thought you did too	Νόμιζα ότι το έκανες και εσύ
They played a great game	Έκαναν σπουδαίο παιχνίδι
The couple had two children	Το ζευγάρι είχε δύο παιδιά
I also had black hair	Είχα και μαύρα μαλλιά
I had nothing in my name	Δεν είχα τίποτα στο όνομά μου
I want to file separate tax returns	Θέλω να υποβάλουμε χωριστές φορολογικές δηλώσεις
The reaction stopped quickly	Η αντίδραση σταμάτησε γρήγορα
The film was a commercial and critical success	Η ταινία γνώρισε εμπορική και κριτική επιτυχία
I have to see things	Πρέπει να βλέπω πράγματα
I hoped he did not see my frustration	Ήλπιζα να μην έβλεπε την απογοήτευσή μου
I could not hear anyone at this time	Δεν μπορούσα να ακούσω κανέναν αυτή τη στιγμή
I was immediately taken to them	Μεταφέρθηκα αμέσως κοντά τους
He returned several times as a guest conductor	Επέστρεψε πολλές φορές ως φιλοξενούμενος μαέστρος
I've literally been working on it ever since	Κυριολεκτικά δουλεύω πάνω σε αυτό από τότε
It dropped to number ten next week	Έπεσε στο νούμερο δέκα την επόμενη εβδομάδα
The family moved a little later	Η οικογένεια μετακόμισε λίγο αργότερα
I will contact you about what is happening	Θα επικοινωνήσω μαζί σας για το τι συμβαίνει
I was also an only child	Ήμουν κι εγώ μοναχοπαίδι
I did the party for a better reason	Έχω κάνει το πάρτι για έναν καλύτερο λόγο
I'm coming to say goodbye	Έρχομαι να αποχαιρετήσω
I study him and I freeze	Τον μελετάω και παγώνω
I lost mine while moving	Έχασα το δικό μου ενώ μετακινούνταν
I hated to be called a bone	Μισούσα να με λένε κόκαλο
I want the photo of death to appear	Θέλω να φαίνεται η φωτογραφία του θανάτου
I still have a lot of work to do	Έχω πολλή δουλειά ακόμα
He suffered a heart attack while in custody	Υπέστη καρδιακή προσβολή ενώ βρισκόταν υπό κράτηση
I have no faith in the judiciary	Δεν έχω καμία πίστη στο δικαστικό σύστημα
I work outside my home	Δουλεύω έξω από το σπίτι μου
I did not even have to think about it	Δεν χρειάστηκε καν να το σκεφτώ αυτό
I would definitely recommend your company to others	Σίγουρα θα συνιστούσα την εταιρεία σας σε άλλους
I turned to religion as something I had to do	Στράφηκα στη θρησκεία ως κάτι που έπρεπε να κάνω
I am here to improve the world	Είμαι εδώ για να βελτιώσω τον κόσμο
A river in the middle	Ένα ποτάμι στη μέση
There is nothing I can do about it right now	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα γι' αυτό τώρα
I just stood there panting	Απλώς στάθηκα εκεί λαχανιάζοντας
I did it one afternoon at the golf course	Το έκανα σε ένα απόγευμα στο γήπεδο του γκολφ
I had never seen him like that	Δεν τον είχα ξαναδεί έτσι
I would rather die here	Θα προτιμούσα να πεθάνω εδώ
I should have been ashamed to advise you	Έπρεπε να νιώθω ντροπή να σε συμβουλέψω
I want every soldier armed during service	Θέλω κάθε στρατιώτη οπλισμένο κατά την υπηρεσία
I shivered as he looked at it	Ανατρίχιασα καθώς το κοίταξε
I could never be afraid of you	Δεν θα μπορούσα ποτέ να σε φοβηθώ
A sense, a sense	Μια αίσθηση, μια αίσθηση
The dance will start in the evening	Το βράδυ θα ξεκινήσει χορός
I put on a disguise to follow her	Έβαλα μια μεταμφίεση για να την ακολουθήσω
I sighed loudly, again, and stood to watch the music	Αναστέναξα δυνατά, πάλι, και στάθηκα να αντικρίσω τη μουσική
I have proved it above	Το έχω αποδείξει παραπάνω
I wondered if it was worth it	Αναρωτήθηκα αν άξιζε τον κόπο
A second public consultation will take place here next month	Μια δεύτερη δημόσια διαβούλευση θα πραγματοποιηθεί εδώ τον επόμενο μήνα
I think it may well be	Νομίζω ότι μπορεί κάλλιστα να είναι
I studied it for a long time	Τη μελέτησα για πολύ καιρό
I often thought the same thing	Συχνά είχα σκεφτεί το ίδιο
I need a walk and you need company	Χρειάζομαι μια βόλτα και εσύ χρειάζεσαι παρέα
I just heard his footsteps behind me	Μόλις άκουσα τα βήματά του πίσω μου
I learned this lesson as a child	Το έμαθα αυτό το μάθημα ως παιδί
David considered good portrayal important	Ο Ντέιβιντ θεώρησε σημαντική την καλή απεικόνιση
I promise we will talk soon	Υπόσχομαι ότι θα μιλήσουμε σύντομα
I love the challenge and the rhythm of the office	Λατρεύω την πρόκληση και τον ρυθμό του γραφείου
I thought it was time to write a book	Σκέφτηκα ότι ήρθε η ώρα να γράψω ένα βιβλίο
I felt ashamed as well as angry	Ένιωσα ντροπή, όπως και θυμό
I too can breathe and relax in the woods	Κι εγώ μπορώ να πάρω ανάσα και να χαλαρώσω στα δάση
I could distinguish them	Μπορούσα να τους ξεχωρίσω
I will wake up early	Θα ξυπνήσω νωρίς
I left behind the best opportunity for that	Άφησα πίσω μου την καλύτερη ευκαιρία για αυτό
I just did not know what to follow	Απλώς δεν ήξερα τι να ακολουθήσω
I have to be a part of that	Πρέπει να είμαι μέρος αυτού
I park next to a construction site	Παρκάρω δίπλα σε ένα εργοτάξιο
I have been in denial for so long	Ήμουν σε άρνηση για τόσο καιρό
I can show you if you want	Μπορώ να σας δείξω αν θέλετε
I did not have to ask	Δεν έπρεπε να ρωτήσω
I think that accurately describes the situation	Νομίζω ότι αυτό περιγράφει με ακρίβεια την κατάσταση
I stepped aside to let him pass, but he did not	Πήρα στην άκρη για να τον αφήσω να περάσει, αλλά δεν το έκανε
I can not continue to be so cheap	Δεν μπορώ να συνεχίσω να είμαι τόσο φτηνός
I'm willing to let you try it	Είμαι πρόθυμος να σας αφήσω να το δοκιμάσετε
It is extremely offensive	Είναι εξαιρετικά προσβλητικό
I hope you liked the flowers and the card	Ελπίζω να σας άρεσαν τα λουλούδια και η κάρτα
I want this feeling again	Θέλω ξανά αυτό το συναίσθημα
A chair was just below the table	Μια καρέκλα βρισκόταν ακριβώς κάτω από το τραπέζι
I can hardly control myself	Μετά βίας μπορώ να ελέγξω τον εαυτό μου
I will give you time	Θα σου δώσω χρόνο
I hear water running	Ακούω νερό να τρέχει
I really thought all this could work	Πραγματικά σκέφτηκα ότι όλα αυτά θα μπορούσαν να λειτουργήσουν
I'm not sure where their five children live	Δεν είμαι σίγουρος πού μένουν τα πέντε παιδιά τους
I was a high school student	Ήμουν μαθητής στο γυμνάσιο
A complete teenager	Ένας πλήρης έφηβος
I did not even know he was there	Δεν ήξερα καν ότι ήταν εκεί
I would make something to get a new look	Θα έφτιαχνα κάτι για να αποκτήσω μια νέα εμφάνιση
I held my hands over my ears	Κράτησα τα χέρια μου πάνω από τα αυτιά μου
A friend from college was planning to leave later	Ένας φίλος από το κολέγιο σχεδίαζε να φύγει αργότερα
I had patience through others	Είχα υπομονή μέσω των άλλων
I reached for my wallet and it hit me	Άπλωσα το χέρι προς το πορτοφόλι μου και με χτύπησε
I did not know if to stay, run or what	Δεν ήξερα αν να μείνω, να τρέξω ή τι
I was not sure if he worked there or not	Δεν ήμουν σίγουρος αν δούλευε εκεί ή όχι
Your time has just passed	Λίγο πέρασε η ώρα σου
I have not heard again	Δεν έχω ξανακούσει ακόμα
I have not dealt with anything in the last year	Δεν έχω ασχοληθεί με τίποτα τον τελευταίο χρόνο
I had never experienced such heat	Δεν είχα γνωρίσει ποτέ τέτοια ζέστη
A moment to set intentions and make and execute plans	Μια στιγμή για να θέσετε προθέσεις και να κάνετε και να εκτελέσετε σχέδια
One university belonged to another planet	Ένα πανεπιστήμιο ανήκε σε άλλο πλανήτη
I could not have both	Δεν μπορούσα να τα έχω και τα δύο
I'm kind of the bird clergyman	Είμαι κάπως ο κληρικός των πουλιών
A banker is involved in your vision and business plan	Ένας τραπεζίτης συμμετέχει στο όραμα και το επιχειρηματικό σας σχέδιο
I love you all so much	Σας αγαπώ όλους τόσο πολύ
I have to leave you	θα πρέπει να σε αφήσω
I really regretted getting her back to normal	Πραγματικά μετάνιωσα που την επέστρεψα στα φυσιολογικά της
I wondered how this worked	Αναρωτήθηκα πώς λειτούργησε αυτό
I had absolutely no idea what was going on	Δεν είχα απολύτως καμία ιδέα τι συνέβαινε
I know things before the police do	Ξέρω πράγματα πριν τα κάνει η αστυνομία
A dreamy teacher	Μια ονειροπόλα δασκάλα
I was with my friends	Ήμουν με τους φίλους μου
I took them out and threw the bag aside	Τα έβγαλα και πέταξα την τσάντα στην άκρη
I had seen him before	Τον είχα ξαναδεί
I was unsure if he was conscious	Ήμουν αβέβαιος ότι είχε τις αισθήσεις του
I hope he is right	Ελπίζω να έχει δίκιο
I can not ask you not to be crazy	Δεν μπορώ να σου ζητήσω να μην είσαι τρελός
Usually I liked both clean and cut	Συνήθως μου άρεσαν και καθαρά και κομμένα
I have to find a new place to live	Πρέπει να βρω ένα νέο μέρος για να ζήσω
The game has a field map and a battle screen	Το παιχνίδι διαθέτει χάρτη πεδίου και οθόνη μάχης
I knew in my heart that there were other victims	Ήξερα μέσα μου ότι υπήρχαν και άλλα θύματα
I looked at the ship we are on	Κοίταξα το πλοίο στο οποίο βρισκόμαστε
I, for one, learned it there	Εγώ, για ένα, το έμαθα εκεί
I did not deserve more	Δεν άξιζα περισσότερα
I would give him time	Θα του έδινα χρόνο
I felt dangerous	Ένιωθα επικίνδυνος
I completely rejected any such term	Αρνήθηκα πλήρως κάθε τέτοιο όρο
I gave the orders without hesitation	Έδωσα τις εντολές χωρίς δισταγμό
I hope you watch and enjoy	Ελπίζω να παρακολουθείτε και να απολαμβάνετε
I watched as the tube began to fill with blood	Παρακολούθησα καθώς ο σωλήνας άρχισε να γεμίζει με αίμα
I rolled my eyes at how stupid it sounded	Γούρλωσα τα μάτια μου για το πόσο ηλίθιο ακουγόταν
A cancer charity was founded in her name	Στο όνομά της ιδρύθηκε και φιλανθρωπικό ίδρυμα για τον καρκίνο
I listened carefully, I forgot what he said immediately	Άκουσα με προσοχή, ξέχασα τι είπε αμέσως
I can not see my hands in front of me	Δεν μπορώ να δω τα χέρια μου μπροστά μου
I have begun to realize what they mean	Έχω αρχίσει να συνειδητοποιώ τι σημαίνουν
I have to finish the preparation	Πρέπει να τελειώσω την προετοιμασία
I already knew it would not help	Ήξερα ήδη ότι δεν θα βοηθούσε
I grabbed it while listening to the officer scream	Το άρπαξα ακούγοντας τον αξιωματικό να ουρλιάζει
I did it for them, for our team	Το έκανα για αυτούς, για την ομάδα μας
A brilliant flash of light filled the cave	Μια λαμπρή λάμψη φωτός γέμισε το σπήλαιο
I will live with it	Θα ζήσω με αυτό
I started to feel very sick	Άρχισα να νιώθω πολύ άρρωστος
I told her to shut up	Της είπα να σωπάσει
A hand on his arm stopped him	Ένα χέρι στο μπράτσο του τον σταμάτησε
I thought you would go so far	Νόμιζα ότι θα προχωρούσες μέχρι τώρα
I know the words by heart	Ξέρω τις λέξεις από καρδιάς
I wished him well	Του ευχήθηκα κακό
I heard him swallow loudly	Τον άκουσα να καταπίνει, δυνατά
I have never had anyone approach me like that	Δεν είχα ποτέ κάποιον να με πλησιάσει έτσι
I could come in right away and be completely satisfied	Θα μπορούσα να μπω αμέσως και να είμαι απόλυτα ικανοποιημένος
I roll my eyes and hit him on the arm	Γουρλώνω τα μάτια μου και τον χτυπάω στο μπράτσο
I made sure to wipe my mouth with a sheet	Φρόντισα να σκουπίσω το στόμα μου με ένα φύλλο
I need you to do me a great favor	Χρειάζομαι να μου κάνεις τη μεγάλη χάρη
Many male eyes turn your way	Πολλά αντρικά μάτια γυρίζουν το δρόμο σου
I myself have been favored many times	Εγώ ο ίδιος έχω ευνοηθεί πολλές φορές
A heat bubble had surrounded the two men	Μια φούσκα ζέστης είχε περικυκλώσει τους δύο άντρες
I did not want to imply that you were	Δεν ήθελα να υπονοήσω ότι ήσουν
I was shaken by its intensity	Ταρακουνήθηκα από την ένταση του
Sweet potato was the most preferred crop	Η γλυκοπατάτα ήταν η πιο προτιμώμενη καλλιέργεια
I have to look at me	Πρέπει να με κοιτάξω
The site has been declared a national park	Η τοποθεσία έχει ανακηρυχθεί εθνικός δρυμός
I have not seen any unusual activity	Δεν έχω δει καμία ασυνήθιστη δραστηριότητα
I expect you all to be there	Περιμένω να είστε όλοι εκεί
I pressed it to his throat	Το πίεσα στον λαιμό του
I could say it was very enjoyable	Θα μπορούσα να πω ότι ήταν πολύ ευχάριστα
I'm afraid to be near her	Φοβάμαι να είμαι κοντά της
I can not stay down here for seven days	Δεν μπορώ να μείνω εδώ κάτω επτά μέρες
I really did not understand what he was talking about	Πραγματικά δεν κατάλαβα για τι πράγμα μιλούσε
I almost lost them both	Κόντεψα να χάσω και τους δύο
You can almost feel the pain during her birth	Μπορείς σχεδόν να νιώσεις τον πόνο κατά τον τοκετό της
I saw myself trusting him and not trusting him	Είδα τον εαυτό μου να τον εμπιστεύομαι και να μην τον εμπιστεύομαι
A church must do the same	Το ίδιο πρέπει να κάνει και μια εκκλησία
I probably would not have won this match	Μάλλον δεν θα κέρδιζα αυτόν τον αγώνα
I remember he was wearing a soft white sweater	Θυμάμαι ότι φορούσε ένα απαλό λευκό πουλόβερ
I put a good face in it	Έβαλα ένα καλό πρόσωπο σε αυτό
A shiver of excitement ran through her	Ένα ρίγος ενθουσιασμού τη διαπέρασε
I almost wet my pants for fear	Σχεδόν βρέξω το παντελόνι μου από φόβο
I got dressed immediately	Αμέσως ντύθηκα
I understand now what you mean	Καταλαβαίνω τώρα τι εννοείς
I am, after all, a teenager with limited life experience	Είμαι, τελικά, ένας έφηβος με περιορισμένη εμπειρία ζωής
I know everyone is grateful	Ξέρω ότι όλοι είναι ευγνώμονες
I have to find him immediately	Πρέπει να τον βρω αμέσως
I had different experiences, but he was a great speaker	Είχα διαφορετικές εμπειρίες, αλλά ήταν υπέροχος ομιλητής
I want to be a part of your life	Θέλω να είμαι μέρος της ζωής σου
I went back looking at them both shocked	Πήγα πίσω κοιτώντας και τους δύο σοκαρισμένος
I like the ancient philosophy itself	Μου αρέσει ο ίδιος η αρχαία φιλοσοφία
Some other bands are also playing	Παίζουν και μερικά άλλα συγκροτήματα
I said that the enemy has no power over you	Είπα ότι ο εχθρός δεν έχει εξουσία πάνω σου
I know you would not do that	Ξέρω ότι δεν θα έφτιαχνες κάτι τέτοιο
I did not do a clean install	Δεν έκανα καθαρή εγκατάσταση
I melted on the pillows and closed my eyes	Έλιωσα στα μαξιλάρια και έκλεισα τα μάτια μου
I was still four kilos	Ήμουν τέσσερα κιλά ακόμη
I will not question its version	Δεν θα αμφισβητήσω την εκδοχή της
A loud bang makes me go back to the living room	Ένα δυνατό χτύπημα με κάνει να επιστρέψω στο σαλόνι
I did not want it or really needed it	Δεν το ήθελα ούτε το χρειαζόμουν πραγματικά
I apply this simple rule	Εφαρμόζω αυτόν τον απλό κανόνα
I feel that we are getting closer every day	Νιώθω ότι ερχόμαστε πιο κοντά κάθε μέρα
I was going out	Έβγαινα απ' έξω
I'm sorry I'm so late	Λυπάμαι που άργησα τόσο
I can not be sure though	Δεν μπορώ να είμαι σίγουρος όμως
A year ago I came across this story	Πριν από ένα χρόνο έπεσα πάνω σε αυτήν την ιστορία
I do not threaten you at all	Δεν σε απειλώ ​​καθόλου
I added another bullet to the chamber	Πρόσθεσα άλλη μια σφαίρα στο θάλαμο
I never went home that night, I do not know why	Ποτέ δεν πήγα σπίτι εκείνο το βράδυ, δεν ξέρω γιατί
I do not want to suffer this terror	Δεν θέλω να υποφέρω αυτόν τον τρόμο
He was the second child of six	Ήταν το δεύτερο παιδί των έξι
I thought of the buck's sacrifice	Σκέφτηκα τη θυσία του μπακ
I let go of the anger	Άφησα τον θυμό
I really liked that his mind was going	Μου άρεσε πολύ που πήγαινε το μυαλό του
I nodded and returned to the fire	Έγνεψα καταφατικά και γύρισα στη φωτιά
I want you to understand your potential	Θέλω να καταλάβεις τις δυνατότητές σου
I just kept looking at my coffee	Συνέχισα μόνο να κοιτάζω τον καφέ μου
I felt a cool hand touch my foot	Ένιωσα ένα δροσερό χέρι να αγγίζει το πόδι μου
I knew she would love it when she read it	Ήξερα ότι θα της άρεσε πολύ όταν το διάβαζε
I tried to drive my way through the ropes	Προσπάθησα να διώξω τον δρόμο μου από τα σχοινιά
I could not leave him lying there	Δεν μπορούσα να τον αφήσω ξαπλωμένο εκεί
I did not even know it existed until recently	Δεν ήξερα καν ότι υπήρχε μέχρι πρόσφατα
I forbid you to do that	Σας το απαγορεύω να το κάνετε αυτό
I was now the awful wife, the even worse friend	Ήμουν τώρα η απαίσια σύζυγος, ο ακόμη χειρότερος φίλος
I know it's a painful thing to understand	Ξέρω ότι είναι ένα οδυνηρό πράγμα που πρέπει να καταλάβω
I really can not stand it	Πραγματικά δεν το αντέχω
They sent me to protect you and guide you	Με έστειλαν να σε προστατέψω και να σε καθοδηγήσω
I should have heard it	Έπρεπε να την είχα ακούσει
I have to find something, somehow	Πρέπει να βρω κάτι, κάποιον τρόπο
I knew better than to take this shit to trial	Ήξερα καλύτερα από το να πάρω αυτή τη σκατά σε δίκη
I fly in the water	πετάω στο νερό
I am in favor of cutting state waste	Είμαι υπέρ της περικοπής της κρατικής σπατάλης
I turn my face away from her	Γυρίζω το πρόσωπό μου από αυτήν
I tag with him, next to him	Κάνω tag μαζί του, δίπλα του
I was gay and she was not welcome under her roof	Ήμουν γκέι και δεν ήταν ευπρόσδεκτη κάτω από τη στέγη της
I can stand it, believe me	Το αντέχω, πιστέψτε με
Better to introduce myself	Καλύτερα να συστηθώ
I waited for him to tell me	Περίμενα να με πει
I got rid of all my earthly possessions	Ξεφορτώθηκα όλα τα γήινα υπάρχοντά μου
I asked you to make love to me	Σου ζήτησα να με κάνεις έρωτα
I was both grateful and upset at the same time	Ήμουν και ευγνώμων και στενοχωρημένος ταυτόχρονα
I gave you what you wanted	Σου έδωσα αυτό που ήθελες
I was asking why and I could not find the answers	Ρωτούσα γιατί και δεν μπορούσα να βρω τις απαντήσεις
I think we need to talk	Νομίζω ότι πρέπει να μιλήσουμε
I liked your answer about something you would change	Μου άρεσε η απάντησή σου για κάτι που θα άλλαζες
I guess it could be a pair of pants	Υποθέτω ότι θα μπορούσε να είναι ένα παντελόνι
I rush to her side and try to calm her down	Ορμάω στο πλευρό της και προσπαθώ να την ηρεμήσω
I wish it was already quiet	Εύχομαι να ήταν ήδη ήσυχη
I was told to be here at seven	Μου είπαν να είμαι εδώ στις επτά
I'm thinking about it a little more	Το σκέφτομαι λίγο ακόμα
I lowered the dagger	Κατέβασα το στιλέτο
Glad to hear	Χαίρομαι που το ακούω
It was not worth it at all	Δεν άξιζε καθόλου τον κόπο
I decided to tell the cat jokes	Αποφάσισα να μεταδώσω τα αστεία της γάτας
I lived a life in living moments	Έζησα μια ζωή σε ζωντανές στιγμές
I started to choose it	Άρχισα να το επιλέγω
I got out of the time machine	Βγήκα από τη μηχανή του χρόνου
I am beyond reason, mind or intellect	Είμαι πέρα ​​από τον λόγο, το μυαλό ή τη διάνοια
I find these white girls in everyday places	Αυτά τα λευκά κορίτσια τα βρίσκω σε καθημερινά μέρη
I am allowed one or two evils	Μου επιτρέπεται μια ή δύο κακίες
I liked that I wrote it for you	Μου άρεσε που το έγραψα για σένα
I have to go see her	Πρέπει να πάω να τη δω
Revealed extensive brain damage	Αποκάλυψε εκτεταμένη εγκεφαλική βλάβη
I certainly did not hear her think differently	Σίγουρα δεν την άκουσα να σκέφτεται διαφορετικά
I do not dream of flying	Δεν ονειρεύομαι να πετάξω
I can keep up with that too	Μπορώ να συμβαδίσω και με αυτό
A few minutes later the train finally stopped	Λίγα λεπτά αργότερα το τρένο σταμάτησε τελικά
I'm moving so fast because my father is not human	Προχωρώ τόσο γρήγορα γιατί ο πατέρας μου δεν είναι άνθρωπος
I told him he could use our ladder	Του είπα ότι μπορούσε να χρησιμοποιήσει τη σκάλα μας
A light sign across the street kept flashing	Μια φωτεινή πινακίδα απέναντι από το δρόμο συνέχιζε να αναβοσβήνει
I upload the hidden special to the katholikon	Ανεβάζω το κρυφό ιδιαίτερο στο καθολικό
I was just as excited as the others	Ήμουν εξίσου ενθουσιασμένος με τους υπόλοιπους
I could not help but laugh at that	Δεν μπορούσα παρά να γελάσω με αυτό
I refuse to live my life in a fog	Αρνούμαι να ζήσω τη ζωή μου σε μια ομίχλη
I had a man who would marry me	Είχα έναν άντρα που θα με παντρευόταν
Unfortunately in this case we lost the mark	Δυστυχώς σε αυτή την περίπτωση χάσαμε το σημάδι
I still think this is the best way	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι αυτός είναι ο καλύτερος τρόπος
I was not just born with nothing	Δεν γεννήθηκα απλά με τίποτα
I was watching you and listening to you	Σε παρακολουθούσα και σε άκουσα
It dropped to number six next week	Έπεσε στο νούμερο έξι την επόμενη εβδομάδα
I wanted to see this house	Ήθελα να δω αυτό το σπίτι
I could not concentrate enough to react to his holding	Δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ αρκετά ώστε να αντιδράσω στο κράτημά του
I had never been to it before	Δεν το είχα ξαναπάει
I understand why you might want your privacy for this	Καταλαβαίνω γιατί μπορεί να θέλετε το απόρρητό σας για αυτό
I know it in my soul	Το ξέρω στην ψυχή μου
It was not accepted	Δεν έγινε δεκτή
I will not mention you if you do not ask me	Δεν θα σε αναφέρω αν δεν με ρωτήσω
I bet we would be best friends	Στοιχηματίζω ότι θα ήμασταν οι καλύτεροι φίλοι
The artillery in the area fell silent	Το πυροβολικό στην περιοχή σίγησε
I still believe that we are dealing with a peaceful struggle	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι έχουμε να κάνουμε με έναν ειρηνικό αγώνα
I could no longer contain my sadness	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω άλλο τη θλίψη μου
A good team has a common goal	Μια καλή ομάδα έχει κοινό στόχο
I took all my courage and entered the house	Πήρα όλο μου το κουράγιο και μπήκα στο σπίτι
I did not intend to interrupt your game	Δεν είχα σκοπό να διακόψω το παιχνίδι σου
I turned my head on my shoulders	Γύρισα το κεφάλι μου στους ώμους μου
I do not believe in perfection	Δεν πιστεύω στην τελειότητα
I really needed it	Το είχα πραγματικά ανάγκη
I was afraid of more pain	Φοβόμουν περισσότερο πόνο
I was the only one who noticed me	Ήμουν ο μόνος που με πρόσεξα
I looked at the blood that covered it	Κοίταξα το αίμα που το σκέπαζε
I forgot that word	Ξέχασα αυτή τη λέξη
I lowered my eyes forcibly, glanced at the others	Κατέβασα τα μάτια μου με το ζόρι, έριξα μια ματιά στους άλλους
Can I have a car in our old neighborhood?	Μπορώ να πάρω ένα αυτοκίνητο στην παλιά μας γειτονιά
I want to see the scattered trees	Θέλω να δω τα διάσπαρτα δέντρα
I tried to call your place	Προσπάθησα να τηλεφωνήσω στο χώρο σας
I was going to figure this out for myself	Αυτό επρόκειτο να το καταλάβω μόνος μου
This definition is equivalent to the first	Αυτός ο ορισμός είναι ισοδύναμος με τον πρώτο
I did not dare to take a look at my father	Δεν τόλμησα να κλέψω μια ματιά προς την κατεύθυνση του πατέρα μου
I saw that it is also highly recommended	Είδα ότι συνιστάται επίσης ανεπιφύλακτα
I should not cast so far	Δεν θα έπρεπε να κάνω καστ μέχρι στιγμής
I just saw you coming in and I followed you right behind	Μόλις σε είδα να μπαίνεις και σε ακολούθησα ακριβώς από πίσω
I agreed with a deity who seemed happier	Συμφώνησα σε μια θεότητα που φαινόταν πιο χαρούμενη
I asked him personally	Τον ρώτησα προσωπικά
I intend to let it occupy the yard eventually	Σκοπεύω να το αφήσω να καταλάβει την αυλή τελικά
His sons took him to the cemetery	Στο νεκροταφείο τον μετέφεραν οι γιοι του
I really thought about it	Πραγματικά το σκέφτηκα
I was selfish that I ran and left you alone	Ήμουν εγωιστής που έτρεξα και σε άφησα μόνη
I walk slowly towards him	Προχωρώ αργά προς το μέρος του
Some pieces of skin came off	Μερικά κομμάτια δέρματος ξεκόλλησαν
I really can't wait for my hair to grow back	Πραγματικά ανυπομονώ να μεγαλώσουν τα μαλλιά μου
I almost feel their terror	Σχεδόν νιώθω τον τρόμο τους
A moral system must be accepted by rational people	Ένα ηθικό σύστημα πρέπει να είναι αποδεκτό από λογικά άτομα
I had a hard time giving them up	Δυσκολεύτηκα να τα παρατήσω
So I called for receiving waste	Κάλεσα έτσι για τα απόβλητα λήψης
I hated the sharp tone of my voice	Μισούσα τον οξύ τόνο της φωνής μου
I feel completely disappointed	Νιώθω εντελώς απογοητευμένος
I did not plan to climb high	Δεν σχεδίαζα να ανέβω ψηλά
I had almost forgotten he was here	Είχα σχεδόν ξεχάσει ότι ήταν εδώ
I shoot him mental messages	Του πυροβολώ νοερά μηνύματα
I think we are in another dimension	Νομίζω ότι βρισκόμαστε σε άλλη διάσταση
I am the queen of original works	Είμαι η βασίλισσα των αρχικών έργων
I just could not leave	Δεν μπορούσα απλά να φύγω
A car had crashed	Ένα αυτοκίνητο είχε κατρακυλήσει
I still believe it exists	Ακόμα πιστεύω ότι υπάρχει
I met her in the park	Την συνάντησα στο πάρκο
I choose faith and victory	Επιλέγω την πίστη και τη νίκη
I willingly divorced you	Σε χώρισα πρόθυμα
I had no reaction	Δεν είχα καμία αντίδραση
I was reading and I lost track of time	Διάβαζα και έχασα την αίσθηση του χρόνου
He really loved me very much	Πραγματικά με αγαπούσε πολύ
I think you can easily follow	Νομίζω ότι θα μπορείτε εύκολα να ακολουθήσετε
I'm not trying to defy anyone but you	Δεν προσπαθώ να αψηφήσω κανέναν εκτός από εσάς
I could not get it out of her	Δεν μπορούσα να το βγάλω από μέσα της
I would stand behind him	Θα στεκόμουν πίσω του
My experience was lucky	Η δική μου εμπειρία ήταν τυχερή
I later realized that she did not trust herself in food	Αργότερα συνειδητοποίησα ότι δεν εμπιστευόταν τον εαυτό της στο φαγητό
I got the address in her apartment	Πήρα τη διεύθυνση στο διαμέρισμά της
I guess you trust them	Υποθέτω ότι τους εμπιστεύεσαι
I wish a season lasted a week	Μακάρι μια σεζόν να κρατούσε μια εβδομάδα
I would not go looking for you after that	Δεν θα πήγαινα να σε ψάξω μετά από αυτό
I had never seen him move	Δεν τον είχα δει ποτέ να κινείται
I know a lot of people this way	Ξέρω πολλούς ανθρώπους από αυτόν τον τρόπο
I just said it was an easy way out	Είπα μόνο ότι ήταν μια εύκολη διέξοδος
I closed my eyes and pressed my forehead on hers	Έκλεισα τα μάτια μου και πίεσα το μέτωπό μου πάνω στο δικό της
I always have someone who loves me better	Έχω πάντα κάποιον να με αγαπάει καλύτερα
I asked my mother, she admitted it was true	Ρώτησα τη μητέρα μου, παραδέχτηκε ότι ήταν αλήθεια
I also wear a fanny pack	Φοράω και fanny pack
I just want you to be better, that's all	Θέλω μόνο να είσαι καλύτερος, αυτό είναι όλο
I turned and looked at the house	Γύρισα και κοίταξα το σπίτι
I brought my lunch anyway	Έφερα το μεσημεριανό μου πάντως
Apparently they were still watching me	Προφανώς με παρακολουθούσαν ακόμα
I never remembered doing such basic things	Ποτέ δεν θυμόμουν να κάνω τέτοια βασικά πράγματα
I had a firm grip on my gun	Είχα σταθερά σίγουρη λαβή στο όπλο μου
I wanted to love my husband	Ήθελα να αγαπήσω τον άντρα μου
I put the receiver in his crib	Έβαλα τον δέκτη στην κούνια του
A nice breeze was blowing	Ένα ωραίο αεράκι φυσούσε
In general, I never believe in his performance	Γενικά, δεν πιστεύω ποτέ την απόδοσή του
I was disgusted with myself, sick to my stomach	Ήμουν αηδιασμένος με τον εαυτό μου, άρρωστος στο στομάχι μου
I am a smart life form	Είμαι μια έξυπνη μορφή ζωής
I was crazy before her scent	Είχα τρελαθεί πριν το άρωμά της
They put me on my stomach	Με έβαλαν στο στομάχι
I asked her what her secret really was	Τη ρώτησα ποιο είναι πραγματικά το μυστικό της
I excited him with them	Τον ενθουσίασα με αυτά
Their children belonged to the master	Τα παιδιά τους ανήκαν στον αφέντη
I put my hands on my face	Έβαλα τα χέρια μου στο πρόσωπό μου
I thought about it for a while	Το σκέφτηκα για λίγο
I turned to see a flame firing directly at us	Γύρισα για να δω μια φλόγα να πυροβολεί κατευθείαν πάνω μας
I did not say anything else	Δεν είπα τίποτα άλλο
I would never dream that there was such a thing	Δεν θα ονειρευόμουν ποτέ ότι υπήρχε κάτι τέτοιο
I leaned back in my seat	Έσκυψα πίσω στο κάθισμά μου
I was met by the full support of my brother	Με συνάντησε η πλήρης υποστήριξη από τον αδερφό μου
I took my glass and smiled at him	Πήρα το ποτήρι μου και του χαμογέλασα
A blue door, a red door and a green door	Μια μπλε πόρτα, μια κόκκινη πόρτα και μια πράσινη πόρτα
A voice speaks to her thought	Μια φωνή μιλάει για τη σκέψη της
He had no professional space	Δεν είχε επαγγελματικό χώρο
I talked to the gods	Μίλησα με τους θεούς
I could not help but laugh	Δεν μπορούσα παρά να αρχίσω να γελάω
I looked up and saw another arch	Σήκωσα το βλέμμα μου και είδα μια άλλη καμάρα
I hear him trying to stay calm	Τον ακούω να προσπαθεί να μείνει ήσυχος
I have become a much better person	Έχω γίνει πολύ καλύτερος άνθρωπος
I can not say the details correctly	Δεν μπορώ να πω σωστά τις λεπτομέρειες
I'm not sure what to think	Δεν είμαι σίγουρος τι να σκεφτώ
I could not find words to express my emotional state	Δεν έβρισκα λόγια για να εκφράσω τη συναισθηματική μου κατάσταση
I liked the site, as did my friend	Μου άρεσε ο ιστότοπος, όπως και ο φίλος μου
I should not have let you go out alone	Δεν έπρεπε να σε αφήσω να βγεις μόνη σου
I took my jacket and went out	Πήρα το σακάκι μου και βγήκα έξω
I'm glad to see your article	Χαίρομαι πολύ που βλέπω το άρθρο σας
I was lucky that it did not move at all	Ήμουν τυχερός που κινούνταν καθόλου
I was looking at the ceiling of my bedroom	Κοιτούσα το ταβάνι της κρεβατοκάμαρας μου
I make a new cake or pie every week	Φτιάχνω μια νέα τούρτα ή πίτα κάθε εβδομάδα
I really liked our conversation	Μου άρεσε πολύ η συνομιλία μας
A whole lot of studies support it	Ένα ολόκληρο σωρό μελέτες το υποστηρίζουν
A gentle brush for the lips	Ένα απαλό πινέλο για τα χείλη
The two voices never sing at the same time	Οι δύο φωνές δεν τραγουδούν ποτέ ταυτόχρονα
I have met the man on many occasions	Συνάντησα τον άντρα σε πολλές περιπτώσεις
I stop school at thirteen	Σταματώ το σχολείο στα δεκατρία
I looked up and straight at them	Κοίταξα ψηλά και κατευθείαν τους
I will do everything I can to keep an open mind	Θα κάνω ό,τι μπορώ για να έχω ανοιχτό μυαλό
I mean, the list goes on	Θέλω να πω, η λίστα συνεχίζεται
I have money and life is wonderful	Έχω χρήματα και η ζωή είναι υπέροχη
A mouse, perhaps, his whole family as well	Ένα ποντίκι, ίσως, ολόκληρη η οικογένειά του επίσης
I know the pain is quite real	Ξέρω ότι ο πόνος είναι αρκετά αληθινός
One word covered an entire page	Μια λέξη κάλυπτε μια ολόκληρη σελίδα
I have topics of discussion besides myself	Έχω θέματα συζήτησης εκτός από εμένα
I need them to see what they do	Τους χρειάζομαι για να δω τι κάνουν
I knew everything about the signs and the dangers	Ήξερα τα πάντα για τα σημάδια και τους κινδύνους
I glanced at the trash again	Έριξα ξανά μια ματιά στον κάδο των σκουπιδιών
The album was an international success	Το άλμπουμ γνώρισε διεθνή επιτυχία
Threats to the species vary by location	Οι απειλές για το είδος ποικίλλουν ανάλογα με την τοποθεσία
I will work for your purpose and not for mine	Θα δουλέψω για τον σκοπό σου και όχι για τον δικό μου
I hope these words find you well	Εύχομαι αυτά τα λόγια να σε βρουν καλά
I'm trying to sit still and I can not move	Προσπαθώ να κάθομαι και ακόμα δεν μπορώ να κουνηθώ
I would love to visit you	Θα ήθελα πολύ να σε επισκεφτώ
I have to show you something	Πρέπει να σου δείξω κάτι
I'm looking for any guide	Ψάχνω για οποιονδήποτε οδηγό
I saw fear in her eyes	Είδα φόβο στα μάτια της
I started these from seed	Αυτά τα ξεκίνησα από σπόρο
There is a possibility of return	Υπάρχει δυνατότητα επιστροφής
I can say that this cream is definitely natural	Μπορώ να πω ότι αυτή η κρέμα είναι σίγουρα φυσική
I shake my head and slide out	Κουνάω το κεφάλι μου και γλιστράω έξω
I jumped forward again and again	Πήδηξα μπροστά ξανά και ξανά
I will definitely not stay there again	Σίγουρα δεν θα μείνω ξανά εκεί
I turned and leaned over	Γύρισα και έγειρα
I soon understood why he had so much blood	Σύντομα κατάλαβα γιατί είχε τόσο πολύ αίμα
I took a moment to compose myself	Αφιέρωσα μια στιγμή για να συνθέσω τον εαυτό μου
I can not fulfill it for you	Δεν μπορώ να το εκπληρώσω για σένα
It is the main sign of physical dependence	Είναι το κύριο σημάδι της σωματικής εξάρτησης
I was on my way out the door	Ήμουν καθ' οδόν έξω από την πόρτα
I noticed it immediately	Το παρατήρησα αμέσως
I became a successful lawyer	Έγινα επιτυχημένος δικηγόρος
This phenomenon is called color restriction	Αυτό το φαινόμενο ονομάζεται έγχρωμος περιορισμός
I was on a business trip	Ήμουν σε επαγγελματικό ταξίδι
I guess this was our first real date	Υποθέτω ότι αυτό ήταν το πρώτο μας πραγματικό ραντεβού
A flat line remained in my heart	Μια επίπεδη γραμμή έμεινε στην καρδιά μου
I hope to hear from some of you soon	Ελπίζω να ακούσω κάποια από εσάς σύντομα
I miss my father a lot lately	Μου λείπει πολύ ο πατέρας μου τον τελευταίο καιρό
I denied it of course	Το διέψευσα φυσικά
I had a feeling for you	Είχα ένα συναίσθημα για σένα
I saw us go down the other tunnel	Μας είδα να κατεβαίνουμε το άλλο τούνελ
I offer a reasonable price	Προσφέρω λογική τιμή
I was sure it felt mine	Ήμουν σίγουρος ότι ένιωθε δικός μου
I had to make do with taking off my sweater	Έπρεπε να αρκεστώ στο να βγάλω το πουλόβερ μου
I think there is a reception in the cell in his space	Νομίζω ότι υπάρχει υποδοχή στο κελί στο χώρο του
He was their only child who survived infancy	Ήταν το μοναδικό τους παιδί που επέζησε από τη βρεφική ηλικία
The game of the third round was not so close	Το παιχνίδι του τρίτου γύρου δεν ήταν τόσο κοντά
I felt much more relaxed after my session	Ένιωσα πολύ πιο χαλαρός μετά τη συνεδρία μου
I know we both appreciate it	Ξέρω ότι και οι δύο το εκτιμούμε
I had overcome the greatest evils of the city	Είχα ξεπεράσει τα μεγαλύτερα κακά της πόλης
I brought the rest of your order	Έφερα την υπόλοιπη παραγγελία σας
I was afraid to turn my hopes upside down	Φοβόμουν να ανατρέψω τις ελπίδες μου
A good run should help him relax	Ένα καλό τρέξιμο θα πρέπει να τον βοηθήσει να χαλαρώσει
I had a knife in my heart organ	Είχα ένα μαχαίρι στο όργανο της καρδιάς μου
I did not see you there	Δεν σε είδα εκεί
I fly out from behind them but they are gone	Πετάω έξω από πίσω τους αλλά έχουν φύγει
A work consists of many, many scenes	Ένα έργο αποτελείται από πολλές, πάρα πολλές σκηνές
I have the same in my own bed	Τα ίδια έχω στο δικό μου κρεβάτι
I could not understand what it was	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι ήταν
I also turn off my internal processor and just go	Απενεργοποιώ επίσης τον εσωτερικό μου επεξεργαστή και απλά πηγαίνω
I will stand in my place, once and for all	Θα σταθώ στη θέση μου, μια για πάντα
I hated being in his mother's presence	Μισούσα να είμαι στην παρουσία της μητέρας του
I really have to go deep with that	Πρέπει πραγματικά να πάω βαθιά με αυτό
A fully developed blue dragon	Ένας πλήρως ανεπτυγμένος μπλε δράκος
I have only gone like this with women	Έχω πάει έτσι μόνο με γυναίκες
I know my plan is to cut them	Ξέρω ότι το σχέδιό μου είναι να τους κόψω
He had eleven daughters and five sons	Είχε έντεκα κόρες και πέντε γιους
I'm really sorry for earlier, I'm sorry for everything	Πραγματικά λυπάμαι για νωρίτερα, λυπάμαι για όλα
I'm excited about it	Είμαι ενθουσιασμένος με αυτό
I did a good job too	Έκανα και εγώ καλή δουλειά
I keep it for such moments	Το κρατάω για τέτοιες στιγμές
I want each series to start with a new line	Θέλω κάθε σειρά να ξεκινά από μια νέα γραμμή
I went through it here	Το πέρασα στο δρόμο μου εδώ
I can not really see anything else	Δεν μπορώ πραγματικά να δω τίποτα άλλο
I really think about it a lot	Πραγματικά τη σκέφτομαι πολύ
I think he is afraid of me	Νομίζω ότι με φοβάται
I just know he has a problem	Απλώς ξέρω ότι έχει πρόβλημα
I've lost four in the last six weeks	Έχω χάσει τέσσερις τις τελευταίες έξι εβδομάδες
I did not feel anything like that from that	Δεν ένιωσα κάτι τέτοιο από αυτό
I had so much to think about	Είχα τόσα πολλά να σκεφτώ
I want us to solve this	Θέλω να το λύσουμε αυτό
I noticed her hands for the first time	Παρατήρησα τα χέρια της για πρώτη φορά
A great fear suddenly entered me	Ένας μεγάλος φόβος μπήκε ξαφνικά μέσα μου
I was a constant source of annoyance to him	Ήμουν μια συνεχής πηγή ενόχλησης για αυτόν
I just want to be with my family again	Θέλω μόνο να είμαι ξανά με την οικογένειά μου
I have not eaten yet, remember	Δεν έχω φάει ακόμα, θυμήσου
I checked the chamber of the gun in my hand	Έλεγξα τη θαλάμη του όπλου στο χέρι μου
I did not kill the man	Δεν σκότωσα τον άνθρωπο
Some of them still exist today	Μερικά από αυτά υπάρχουν ακόμα και σήμερα
I had to escape the storm and seek relief	Έπρεπε να ξεφύγω από την καταιγίδα και να αναζητήσω ανακούφιση
I continued to watch, held by her	Συνέχισα να παρακολουθώ, κρατούμενος από αυτήν
I can only see the woman's back	Μπορώ να δω μόνο την πλάτη της γυναίκας
I want life in my art	Θέλω ζωή στην τέχνη μου
I did not know from where and from what	Δεν ήξερα από πού και από τι
I could not do that in a million years	Δεν θα μπορούσα να το κάνω αυτό σε ένα εκατομμύριο χρόνια
I like to do things on my own	Μου αρέσει να κάνω πράγματα μόνος μου
This book will never be read too much	Αυτό το βιβλίο δεν θα διαβαστεί ποτέ ιδιαίτερα
I need to connect to the internet	Πρέπει να συνδεθώ στο διαδίκτυο
I turned to the truck	Γύρισα προς το φορτηγό
I did not feel anything	Δεν ένιωσα τίποτα
Both were originally built as attack transport ships	Και τα δύο κατασκευάστηκαν αρχικά ως πλοία μεταφοράς επίθεσης
I would love to see so much snow	Θα ήθελα πολύ να δω τόσο χιόνι
I could feel the call to feed	Μπορούσα να νιώσω την κλήση να ταΐσω
I waited, I worked on it all the time	Περίμενα, όλη την ώρα το δούλευα
I want you to hang out with us this morning	Θέλω να κάνετε παρέα μαζί μας σήμερα το πρωί
I can not ask them where they are taking me	Δεν μπορώ να τους ρωτήσω πού με πάνε
I understand a lot more now	Καταλαβαίνω πολλά περισσότερα τώρα
I looked and he was there	Κοίταξα και ήταν εκεί
I also found them very difficult	Κι εγώ τα έβρισκα πολύ δύσκολα
I guess you did not play much on the street	Υποθέτω ότι δεν έπαιζες πολύ στο δρόμο
I promise we will not fight	Υπόσχομαι ότι δεν θα τσακωθούμε
I think he is doing very well	Νομίζω ότι τα πάει πολύ καλά
I blushed at the thought	Κοκκίνισα στη σκέψη
I went to sit when he shouted	Πήγα να καθίσω όταν φώναξε
I felt my heart fall	Ένιωσα την καρδιά μου να πέφτει
I had no idea if she was alive or dead	Δεν είχα ιδέα αν ήταν ζωντανή ή νεκρή
I have attended an air guitar competition	Έχω παρακολουθήσει έναν διαγωνισμό κιθάρας αέρα
I will wait for your training	Θα περιμένω την προπόνησή σου
I was the love of her life	Ήμουν ο έρωτας της ζωής της
I do not understand why	Δεν καταλαβαίνω τον λόγο για αυτό
A scream caught her attention	Μια κραυγή της τράβηξε την προσοχή
I feel awful about it and I hope you call	Νιώθω απαίσια γι' αυτό και εύχομαι να τηλεφωνήσετε
I can go through their trash	Μπορώ να περάσω από τα σκουπίδια τους
I was literally lost	κυριολεκτικά χάθηκα
I turned to my seat and looked at him	Γύρισα στη θέση μου και τον κοιτούσα
I'm sure they are great too	Είμαι σίγουρος ότι είναι εξαιρετικοί επίσης
I know you will become an excellent priest	Ξέρω ότι θα γίνεις εξαιρετικός ιερέας
I see the outline of two men near the ditch	Βλέπω το περίγραμμα δύο ανδρών κοντά στην τάφρο
I think you will learn to like each other	Νομίζω ότι θα μάθετε να σας αρέσει ο ένας τον άλλον
It can always be better	Μπορεί πάντα να είναι καλύτερο
I took the golf cart back to the shelter	Πήρα το καρότσι του γκολφ πίσω στο καταφύγιο
It's an awesome place	Είναι ένα τρομερό μέρος
I see trees passing by me	Βλέπω δέντρα να περνούν από δίπλα μου
I hope and pray that everything goes well with you	Ελπίζω και προσεύχομαι να πάνε όλα καλά μαζί σου
I did not pay attention to his clothes at all	Δεν πρόσεξα καθόλου τα ρούχα του
I never wanted to hold anyone so badly	Ποτέ δεν ήθελα να κρατήσω κανέναν τόσο άσχημα
I imagine he says that very well	Φαντάζομαι ότι το λέει πολύ καλά αυτό
I will hurry though	Θα βιαστώ όμως
A review of the file does not support this claim	Μια ανασκόπηση του αρχείου δεν υποστηρίζει αυτόν τον ισχυρισμό
I was more blessed in life than most people	Ήμουν πιο ευλογημένος στη ζωή από τους περισσότερους ανθρώπους
I had never seen it in a movie	Δεν το είχα ξαναδεί σε ταινία
I love this deer that passes by sometimes	Λατρεύω αυτό το ελάφι που περνάει μερικές φορές
I guess you could not know that	Υποθέτω ότι δεν θα μπορούσες να το ξέρεις
I would call him inside	Θα τον καλούσα μέσα
I have the code around, somewhere	Έχω τον κωδικό γύρω, κάπου
I wondered for a while if we did it wrong	Αναρωτήθηκα για λίγο αν το κάναμε λάθος
There is a small form you need to fill out	Υπάρχει μια μικρή φόρμα που πρέπει να συμπληρώσετε
I was a little worried too	Ανησυχούσα και εγώ λίγο
I did not know why he was not already dead	Δεν ήξερα γιατί δεν ήταν ήδη νεκρός
I just did not feel it right now	Απλώς δεν το ένιωθα αυτή τη στιγμή
A long branch of a tree hit him in the face	Ένα μακρύ σκέλος δέντρου χτυπήθηκε στο πρόσωπό του
A strong emotion flooded her	Ένα δυνατό συναίσθημα την πλημμύρισε
Some young girls walked down the aisle	Κάποια νεαρά κορίτσια περπάτησαν στο διάδρομο
I can not always be so passive	Δεν μπορώ να είμαι πάντα τόσο παθητικός
I wanted to punch her again	Ήθελα να της ξαναχτυπήσω μπουνιά
I have never been so happy to see a job done	Ποτέ δεν ήμουν τόσο χαρούμενος που είδα μια δουλειά να τελειώνει
I had the feeling that speed would not save us	Είχα την αίσθηση ότι η ταχύτητα δεν θα μας έσωζε
I believe that the pension is a false god	Πιστεύω ότι η σύνταξη είναι ψεύτικος θεός
I could not prevent it	Δεν μπορούσα να το αποτρέψω
I have already told them that we will return their deposit	Τους είπα ήδη ότι θα επιστρέψουμε την κατάθεσή τους
I was beaten wildly from all sides	Με χτύπησαν άγρια ​​από όλες τις πλευρές
Necessary business	Απαραίτητη επιχείρηση
We are totally sorry for what happened	Συνολικά λυπούμαστε για αυτό που συνέβη
I have to give her a reason to hope again	Πρέπει να της δώσω έναν λόγο να ελπίζει ξανά
I picked up the phone and pressed three	Πήρα το τηλέφωνο και πάτησα τρία
I started to press the trigger	Άρχισα να πατάω τη σκανδάλη
I have to thank you for that	Πρέπει να σας ευχαριστήσω για αυτό
I put it to the vote	Το έθεσα για ψηφοφορία
I have offspring and it will not be property	Έχω απογόνους και δεν θα είναι ιδιοκτησία
A visitor must not rob or kill his host	Ένας επισκέπτης δεν πρέπει να ληστέψει ή να δολοφονήσει τον οικοδεσπότη του
Can I pick you up at a school?	Μπορώ να σε πάρω σε ένα σχολείο
I know our time is running out	Ξέρω ότι ο χρόνος μας λιγοστεύει
I did not see any phone number you could call	Δεν είδα κανέναν αριθμό τηλεφώνου που θα μπορούσατε να καλέσετε
I pretended the certainty that the cat could count	Προσποιήθηκα τη βεβαιότητα ότι η γάτα μπορούσε να βασιστεί
I discovered your illness a long time ago	Ανακάλυψα την ασθένειά σου εδώ και πολύ καιρό
I bite my lips, winking again	Δαγκώνω τα χείλη μου, γνέφοντας ξανά
Wondering if we could stop it	Αναρωτιέστε μήπως θα μπορούσαμε να το σταματήσουμε
I heard them talking about two people	Τους άκουσα να μιλάνε για δυο άτομα
I hope you are not a communist	Ελπίζω να μην είσαι κομμουνιστής
Fear is not an option	Ο φόβος δεν είναι επιλογή
I think he would shoot me	Νομίζω ότι θα με πυροβολούσε
I'm not that good at languages	Δεν είμαι τόσο καλός στις γλώσσες
Part of what makes them whole is death	Ένα μέρος αυτού που τους κάνει ολόκληρους είναι ο θάνατος
I could not recognize them	Δεν μπορούσα να τους αναγνωρίσω
I stay in my routine	Παραμένω στη ρουτίνα μου
A simple title will not be enough	Ένας απλός τίτλος δεν θα είναι αρκετός
I did not tell him any important details	Δεν του είπα καμία σημαντική λεπτομέρεια
I prefer to wear my hair short	Προτιμώ να φοράω κοντά τα μαλλιά μου
I really appreciate this experience	Εκτιμώ πραγματικά αυτή την εμπειρία
I noticed almost no change, nor any other	Δεν παρατήρησα σχεδόν καμία αλλαγή, ούτε και κανένας άλλος
I was kidding myself	κορόιδευα τον εαυτό μου
But I do not see what else we can do	Δεν βλέπω όμως τι άλλο μπορούμε να κάνουμε
I needed to thank you for this great article	Χρειαζόμουν να σας ευχαριστήσω για αυτό το εξαιρετικό άρθρο
I was surprised he was still there, considering everything	Ήμουν έκπληκτος που ήταν ακόμα εκεί, λαμβάνοντας υπόψη τα πάντα
Other military assistance was provided	Παρασχέθηκε και άλλη στρατιωτική βοήθεια
But you have to win this end	Αλλά πρέπει να κερδίσετε αυτό το τέλος
I could not imagine her death	Δεν μπορούσα να φανταστώ τον θάνατό της
I probably had the least education of all of us	Μάλλον είχα τη λιγότερη μόρφωση από όλους μας
I put the smart collar on him	Του έβαλα το έξυπνο γιακά
I never saw any notice	Δεν είδα ποτέ καμία ειδοποίηση
I do not have a single common idea with them	Δεν έχω ούτε μία κοινή ιδέα μαζί τους
I pushed away from the table, standing up	Έσπρωξα μακριά από το τραπέζι, όρθιος
I have not regretted it for a moment	Δεν το έχω μετανιώσει ούτε λεπτό
I should probably wait until morning	Μάλλον πρέπει να περιμένω μέχρι το πρωί
I use only one to monitor my heart and sleep	Χρησιμοποιώ ένα μόνο για να παρακολουθώ την καρδιά και τον ύπνο μου
I mean, the night was wonderful	Θέλω να πω, η νύχτα ήταν υπέροχη
Difficult call, really	Δύσκολο κάλεσμα, πραγματικά
I have to be on it	Πρέπει να είμαι πάνω της
I think the frame rate was different	Νομίζω ότι ο ρυθμός καρέ ήταν διαφορετικός
One minute passes and then another	Περνάει ένα λεπτό και μετά άλλο ένα
A few minutes later, he did	Λίγα λεπτά αργότερα, το έκανε
I lost my temper last night	Έχασα την ψυχραιμία μου χθες το βράδυ
It just started to rain	Μόλις άρχισε να βρέχει
I see what is happening in the world	Βλέπω τι συμβαίνει στον κόσμο
I guess this is called a fall	Υποθέτω ότι αυτό λέγεται πτώση
I am wearing a ring on my left hand	Φοράω ένα δαχτυλίδι στο αριστερό μου χέρι
The bus service has been considered for expansion	Η υπηρεσία λεωφορείων έχει εξεταστεί για επέκταση
I mean, there is very good equipment here	Θέλω να πω, υπάρχει πολύ καλός εξοπλισμός εδώ
I could not leave him alone here	Δεν μπορούσα να τον αφήσω μόνο του εδώ πέρα
I can not stop myself from coming	Δεν μπορώ να σταματήσω τον εαυτό μου να έρθει
I could not go on for long	Δεν μπορούσα να συνεχίσω για πολύ ακόμα
I had a terrible feeling that he signed because of me	Είχα ένα τρομερό συναίσθημα ότι υπέγραψε εξαιτίας μου
I took his advice and held my stick out	Πήρα τη συμβουλή του και κράτησα το ραβδί μου έξω
I grew up the same	Μεγάλωσα το ίδιο
I raised several fingers	Σήκωσα αρκετά δάχτυλα
I was exhausted and had lost all hope	Ήμουν εξαντλημένος και είχα χάσει κάθε ελπίδα
I will prove it to you	Θα σας το αποδείξω
I did not like the look	Δεν μου άρεσε η εμφάνιση
I have a photo in my possession	Έχω μια φωτογραφία στην κατοχή μου
A social democratic movement is something to be proud of	Ένα σοσιαλδημοκρατικό κίνημα είναι κάτι περήφανο
I'm going to get a beer	Πάω να πάρω και μια μπύρα
I was depressed and in a bad position	Ήμουν σε κατάθλιψη και σε άσχημη θέση
I saw a creature coming out of the ground	Είδα ένα πλάσμα να βγαίνει από το έδαφος
I am determined to make you choose me	Είμαι αποφασισμένος να σε κάνω να με επιλέξεις
I was not exactly in control	Δεν είχα ακριβώς τον έλεγχο
I told him to back off, but he did not	Του είπα να κάνει πίσω, αλλά δεν το έκανε
I'm sure the game works as planned	Είμαι βέβαιος ότι το παιχνίδι λειτουργεί όπως προβλέπεται
I urge you to convey the word for this group	Σας προτρέπω να μεταφέρετε τη λέξη για αυτήν την ομάδα
A world that understood	Ένας κόσμος που κατάλαβε
I used all these methods and they work	Χρησιμοποίησα όλες αυτές τις μεθόδους και λειτουργούν
I am absolutely responsible	Είμαι απόλυτα υπεύθυνος
I love her more than life itself	Την αγαπώ περισσότερο από την ίδια τη ζωή
I would never make a project for her though	Δεν θα έφτιαχνα ποτέ ένα έργο για εκείνη όμως
The letter was extremely well designed	Η επιστολή ήταν εξαιρετικά καλά σχεδιασμένη
A place here is not given, it is won	Μια θέση εδώ δεν δίνεται, κερδίζεται
I could not breathe for a minute	Δεν μπορούσα να πάρω ανάσα ούτε λεπτό
I have the worst luck that man knows	Έχω τη χειρότερη τύχη που γνωρίζει ο άνθρωπος
I knew you would not go	Ήξερα ότι δεν θα πήγαινες
I continued my patrol around the building	Συνέχισα την περιπολία μου γύρω από το κτίριο
I know the truth	Ξέρω ποια είναι η αλήθεια
I went through difficult days	Πέρασα δύσκολες μέρες
I looked at one more carefully	Κοίταξα ένα ακόμη προσεκτικά
I did not have time to hear her voice again	Δεν πρόλαβα να ξανακούσω τη φωνή της
V got a room on the left	Ο V πήρε ένα δωμάτιο στα αριστερά
I'm too short for this tall hyphen as well	Είμαι πολύ κοντός για αυτό το ψηλό παύλα επίσης
I taught religiously, and there is a difference	Δίδαξα θρησκευτικά, και υπάρχει μια διαφορά
I heard the soft whisper of a gentle wind	Άκουσα τον απαλό ψίθυρο ενός απαλού ανέμου
A coal burned in the nest	Ένα κάρβουνο κάηκε στη φωλιά
I notice a change in you	Παρατηρώ μια αλλαγή σε σένα
The first concerned the peak of the hurricane	Το πρώτο αφορούσε την κορύφωση της έντασης του τυφώνα
I will come with you	θα έρθω μαζί σου
I think he completely forgot about them	Νομίζω ότι τα ξέχασε τελείως
I am in favor of the easy way	Είμαι υπέρ του εύκολου δρόμου
Two hundred emergency personnel responded to the storm	Διακόσια άτομα έκτακτης ανάγκης ανταποκρίθηκαν στην καταιγίδα
I could not accept it	Δεν μπορούσα να το δεχτώ
I felt it right there from those farm tools	Το ένιωσα ακριβώς εκεί από εκείνα τα αγροτικά εργαλεία
I have no idea what it means	Δεν έχω ιδέα τι σημαίνει
I felt him kissing the top of my head	Τον ένιωσα να μου φιλάει την κορυφή του κεφαλιού
I decided not to run for a shower	Αποφάσισα να μην τρέξω για ντους
I start crying louder, furious with myself	Αρχίζω να κλαίω πιο δυνατά, έξαλλος με τον εαυτό μου
I could not focus on anything just him	Δεν μπορούσα να εστιάσω σε τίποτα μόνο σε αυτόν
I gave him the phone	Του έδωσα το τηλέφωνο
I meant real painting, you know, on a computer	Εννοούσα αληθινή ζωγραφική, ξέρετε, σε υπολογιστή
I know that successful people do not succeed by chance	Ξέρω ότι οι επιτυχημένοι άνθρωποι δεν τα καταφέρνουν τυχαία
I'm glad he's gaining weight	Χαίρομαι που παίρνει βάρος
I think it was about a year ago	Πιστεύω ότι ήταν πριν από περίπου ένα χρόνο
I immediately felt guilty	Ένιωσα αμέσως ένοχος
I need you here with me now	Σε χρειάζομαι εδώ μαζί μου τώρα
I shook my head and turned back	Κούνησα το κεφάλι μου και γύρισα πίσω
Please take more time to make her decision	Παρακάλεσε περισσότερο χρόνο για να πάρει την απόφασή της
I just wanted you to hear that	Ήθελα μόνο να το ακούσεις αυτό
I was not even scared	Δεν φοβήθηκα καν
I slept very well last night	Κοιμήθηκα πολύ καλά χθες το βράδυ
I make another half glass	Κάνω άλλο μισό ποτήρι
I could not help but notice how cute he was	Δεν μπορούσα να μην παρατηρήσω πόσο χαριτωμένος ήταν
A lot of myself go into characters	Πολλά από τον εαυτό μου πηγαίνουν σε χαρακτήρες
I did not have time to get a replacement	Δεν είχα χρόνο να πάρω αντικαταστάτη
I update and extend these ideas here	Ενημερώνω και επεκτείνω αυτές τις ιδέες εδώ
I broke most of its limbs	Έσπασα τα περισσότερα άκρα του
I thought you were an angel	Νόμιζα ότι ήσουν άγγελος
I have strong feelings for him	Έχω έντονα συναισθήματα για αυτόν
I want you to think well and make a choice	Θέλω να σκεφτείς καλά και να κάνεις μια επιλογή
I had to take control of this case	Έπρεπε να αποκτήσω τον έλεγχο αυτής της υπόθεσης
I really got it wrong	Πραγματικά το πήρα άσχημα
A violent means can never end well	Ένα βίαιο μέσο δεν μπορεί ποτέ να δώσει καλό τέλος
She wants him for herself	Τον θέλει για τον εαυτό της
I think you should call me	Νομίζω ότι πρέπει να με πάρεις τηλέφωνο
I thought they would shine, they would ride the clouds	Νόμιζα ότι θα λάμψουν, θα καβαλήσουν τα σύννεφα
I worked there for a year	Δούλεψα εκεί για ένα χρόνο
I could see him scanning the area	Μπορούσα να τον δω να σκανάρει την περιοχή
Blacks can win	Οι μαύροι μπορούν να κερδίσουν
A small set of rules is followed	Ένα μικρό σύνολο κανόνων τηρείται
I barely paid attention	Μετά βίας έδωσα σημασία
I did not want these cold hands to touch me	Δεν ήθελα αυτά τα κρύα χέρια να με αγγίξουν
I just have to finish now	Απλά πρέπει να τελειώσω τώρα
I did not answer this question	Δεν απαντούσα σε αυτή την ερώτηση
I can not kill anything else, not even for food	Δεν μπορώ να σκοτώσω τίποτα άλλο, ούτε για φαγητό
I thought the goal of life was success	Νόμιζα ότι ο στόχος της ζωής ήταν η επιτυχία
I first met him in my first year	Τον πρωτογνώρισα στην πρωτοετή μου χρονιά
One or the other was a deliberate and cunning lie	Το ένα ή το άλλο ήταν ένα εσκεμμένο και πονηρό ψέμα
I leaned back and looked out the window	Έσκυψα πίσω και κοίταξα έξω από το παράθυρο
I have lived twice as much as you have lived	Έχω ζήσει δύο φορές από όσα έχεις ζήσει
I walked to work	Περπάτησα μέχρι τη δουλειά
I did not recognize it	Δεν το αναγνώρισα
I would not let them go	Δεν θα τους άφηνα να φύγουν
Grant was not a moral giant	Ο Γκραντ δεν ήταν ηθικός γίγαντας
This interpretation is controversial	Αυτή η ερμηνεία είναι αμφιλεγόμενη
I think you did a favor to your friend	Πιστεύω ότι έκανες μια υπηρεσία στον φίλο σου
The shock obviously left her speechless for a while	Το σοκ προφανώς την άφησε άφωνη για λίγο
I have a great day tomorrow	Έχω μια μεγάλη μέρα αύριο
I will be happy when you send me mail	Θα χαρώ όταν μου στείλεις mail
He gave to everyone and demanded very little	Έδινε σε όλους και απαιτούσε πολύ λίγα
I care a lot about her	Νοιάζομαι πολύ για αυτήν
I would not look at their faces	Δεν θα κοιτούσα τα πρόσωπά τους
A lad with dark skin, tall	Ένα παλικάρι με σκούρο δέρμα, ψηλό
I will never disappoint you	Δεν θα σε απογοητεύσω ποτέ
I realize that your day was already quite full	Συνειδητοποιώ ότι η μέρα σου ήταν ήδη αρκετά γεμάτη
I think you should look for another doctor	Νομίζω ότι πρέπει να ψάξεις για άλλο γιατρό
I bet the filter is really there	Στοιχηματίζω ότι το φίλτρο είναι πραγματικά εκεί
I would love to get married in this chapel	Θα ήθελα πολύ να παντρευτώ σε αυτό το παρεκκλήσι
I was hungry, dirty and ragged	Ήμουν πεινασμένος, βρώμικος και κουρελιασμένος
I really like to study it	Μου αρέσει πραγματικά να το μελετάω
I hope you enjoy the night	Ελπίζω να απολαύσετε τη νύχτα
I stayed in the shade	Έμεινα στη σκιά
I hear that other banks have the same problems	Ακούω ότι και άλλες τράπεζες έχουν τα ίδια προβλήματα
I hoped he had not noticed	Ήλπιζα να μην το είχε προσέξει
I hate my fair completion	Μισώ τη δίκαιη ολοκλήρωσή μου
I'm tired of shopping in poor shops	Βαρέθηκα να ψωνίζω σε μαγαζιά φτωχών
Now I try to encourage my family against discouragement	Τώρα προσπαθώ να ενθαρρύνω την οικογένειά μου ενάντια στην αποθάρρυνση
I close my eyes and pretend he is not there	Κλείνω τα μάτια μου και κάνω πως δεν είναι εκεί
Please refer to the business building immediately	Παρακαλούμε να αναφέρετε αμέσως στο κτίριο επιχειρήσεων
I guess this is your personal space	Υποθέτω ότι αυτός είναι ο προσωπικός σας χώρος
A blanket partially covered her body, keeping her warm	Μια κουβέρτα σκέπασε εν μέρει το σώμα της, κρατώντας τη ζεστή
I think it's too big for him	Νομίζω ότι είναι πολύ μεγάλη για εκείνον
I have endured this agony four times	Έχω αντέξει αυτή την αγωνία τέσσερις φορές
I quickly glanced at the ground	Έριξα γρήγορα το βλέμμα μου στο έδαφος
I moved here to advance his career	Μετακόμισα εδώ, για να προχωρήσω την καριέρα του
He had some papers in one country	Είχε μερικά χαρτιά σε μια χώρα
I thought maybe there was an accident or something	Σκέφτηκα ότι ίσως έγινε κάποιο ατύχημα ή κάτι τέτοιο
It was a great joy to know that it would be	Μια πολύ μεγάλη χαρά ήξερε ότι θα ήταν
I came home after lunch	Γύρισα σπίτι μετά το μεσημεριανό γεύμα
I struggled to raise my voice	Πάλεψα να υψώσω τη φωνή μου
I turned the key and the car started	Γύρισα το κλειδί και το αυτοκίνητο ξεκίνησε
I speak through the door	Μιλάω από την πόρτα
This can trigger it	Αυτό μπορεί να το πυροδοτήσει
I kiss her gently and then she gets up	Τη φιλάω απαλά και μετά σηκώνεται
I had to move slowly, so it took a while	Έπρεπε να κινηθώ αργά, οπότε πήρε λίγη ώρα
I should not have done this trick to you	Δεν έπρεπε να σου κάνω αυτό το κόλπο
Some things that might be best for you	Μερικά πράγματα που μπορεί να είναι το καλύτερο από εσάς
I was very motivated	Είχα πολλά κίνητρα
I will go in and out of the room quietly	Θα μπω και θα βγω από το δωμάτιο ήσυχα
I finally decided to wear a dark suit	Τελικά αποφάσισα να φορέσω ένα σκούρο κοστούμι
I was also very aware now of my intense loneliness	Είχα επίσης έντονη επίγνωση τώρα της έντονης μοναξιάς μου
I went straight back here	Επέστρεψα κατευθείαν εδώ
I join him in laughing	Συμμετάσχω μαζί του στα γέλια
Females occasionally take precedence over males during feeding	Τα θηλυκά έχουν περιστασιακά προτεραιότητα έναντι των αρσενικών κατά τη διάρκεια της σίτισης
I pressed my finger to his lips	Πίεσα το δάχτυλό μου στα χείλη του
I hear the bang again	ακούω πάλι το χτύπημα
I think the two of them had good chemistry while cooking	Νομίζω ότι οι δυο τους είχαν καλή χημεία ενώ μαγείρευαν
I wanted to talk to you	Ήθελα να σας μιλήσω
I read them again and again	Τα διάβασα ξανά και ξανά
A beautiful landscape before her eyes	Ένα όμορφο τοπίο μπροστά στα μάτια της
I must say that the special features are very special	Πρέπει να πω ότι τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά είναι πολύ ξεχωριστά
It is dark brown on top and lighter on the bottom	Είναι σκούρο καφέ από πάνω και πιο ανοιχτό κάτω
I grabbed that too and pushed it back	Το έπιασα και αυτό και το ανάγκασα πίσω
I hope he finds you happy and well	Εύχομαι να σε βρίσκει ευτυχισμένο και καλά
I heard him screaming, really screaming	Τον άκουσα να φωνάζει, να ουρλιάζει πραγματικά
I did not laugh with you	Δεν γέλασα μαζί σου
I can not feel the world around me	Δεν μπορώ να νιώσω τον κόσμο γύρω μου
I just have a lot on my mind	Απλώς έχω πολλά στο μυαλό μου
I knew things were going to get bad	Ήξερα ότι τα πράγματα επρόκειτο να γίνουν δυσάρεστα
I forgot how well we can have fun together	Ξέχασα πόσο καλά μπορούμε να περάσουμε μαζί
I should kneel and pray	Θα έπρεπε να γονατίσω και να προσευχηθώ
The beast will be ready tonight	Το θηρίο θα είναι έτοιμο απόψε
But I was confused	Μπερδεύτηκα όμως
I wanted to ask her how she did it	Ήθελα να τη ρωτήσω πώς το έκανε
I was furious and confused at the same time	Ήμουν έξαλλος και μπερδεμένος ταυτόχρονα
A friend who can give a piece of advice	Ένας φίλος που μπορεί να δώσει μια συμβουλή
I want to be upright when he goes	Θέλω να είμαι όρθιος όταν πάει
I really did not know why he put me	Πραγματικά δεν ήξερα γιατί με έβαλε
I probably can not remember many of them anymore	Μάλλον δεν μπορώ να θυμηθώ πολλά από αυτά πια
I have no desire to live there with her	Δεν έχω καμία επιθυμία να ζήσω εκεί μαζί της
I could not be here for so long	Δεν θα μπορούσα να ήμουν εδώ τόσο καιρό
I let out a deep sigh of relief	Έβγαλα έναν βαθύ αναστεναγμό ανακούφισης
I hated the crowds, and that crowd was ridiculous	Μισούσα τα πλήθη, και αυτό το πλήθος ήταν γελοίο
The injury took six months to rest	Ο τραυματισμός χρειάστηκε έξι μήνες ανάπαυσης
I had to travel with you and bring you here	Έπρεπε να ταξιδέψω μαζί σου και να σε φέρω εδώ
I wanted to keep in touch	Ήθελα να κρατήσω επαφή
I say, such foreign mysteries surround them	Λέω, τέτοια ξένα μυστήρια τους περιβάλλουν
I will always have blind spots	Πάντα θα έχω τυφλά σημεία
I will never leave you for a moment	Δεν θα σε αφήσω ποτέ για μια στιγμή
They called me this morning	Μου τηλεφώνησαν σήμερα το πρωί
I really do not know	πραγματικά δεν ξέρω
A lot can change in one night	Πολλά μπορούν να αλλάξουν σε ένα βράδυ
I got dressed quickly and hurried out of the house	Ντύθηκα γρήγορα και βγήκα βιαστικά από το σπίτι
A rating of nine stars indicates the highest possible quality	Μια βαθμολογία εννέα αστεριών υποδηλώνει την υψηλότερη δυνατή ποιότητα
I threw my phone at him, picked up his shirt	Του έριξα το τηλέφωνό μου, του σήκωσα το πουκάμισο
Their defensive backs can all run and hit	Τα αμυντικά μπακ τους μπορούν όλα να τρέξουν και να χτυπήσουν
I did not speak like the people there	Δεν μίλησα όπως οι άνθρωποι εκεί
I wanted a bath and real clothes	Ήθελα ένα μπάνιο και αληθινά ρούχα
A few seconds later, my sister returned	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, η αδερφή μου επέστρεψε
I think we have some dinner	Πιστεύω ότι έχουμε κάποιο δείπνο
A roar in my head	Ένας βρυχηθμός στο κεφάλι μου
I had time to do a little soul searching	Είχα χρόνο να κάνω λίγο ψάξιμο ψυχής
I was not always a writer	Δεν ήμουν πάντα συγγραφέας
A rose hole in my stomach	Ένα λάκκο τριαντάφυλλο στο στομάχι μου
I need you to tie me up	Χρειάζομαι να με δέσεις
I smiled, happy for her	Χαμογέλασα, χαρούμενη για εκείνη
I put the pistol in my waist again	Ξαναέβαλα το πιστόλι στη μέση μου
I take wood, I left the last time I visited	Παίρνω ξύλα, έφυγα την τελευταία φορά που επισκέφτηκα
I want to give them a chance to help themselves	Θέλω να τους δώσω την ευκαιρία να βοηθήσουν τον εαυτό τους
I get up and shake their hands	Σηκώνομαι και τους σφίγγω τα χέρια
Many houses and a church lost their roof	Πολλά σπίτια και μια εκκλησία έχασαν τη στέγη τους
I can spend the whole day just passing it	Μπορώ να περάσω όλη την ημέρα απλώς περνώντας το
I need more of these in my life	Χρειάζομαι περισσότερα από αυτά στη ζωή μου
I had lost the words	Είχα χάσει τα λόγια
Can I lend you a towel?	Μπορώ να σου δανείσω μια πετσέτα
I pulled away as everything fell into place	Τράβηξα μακριά καθώς όλα μπήκαν στη θέση τους
I stumbled on the wall and then back on the bench	Σκόνταψα στον τοίχο και μετά ξανά στον πάγκο
I'm thinking about going home	Σκέφτομαι την επιστροφή στο σπίτι
I was ready to do it	Ήμουν έτοιμος να το πραγματοποιήσω
I felt a meaning, a disturbed destructive pleasure	Ένιωσα ένα νόημα, μια διαταραγμένη καταστροφική απόλαυση
I could not find anything	Δεν μπορούσα να εντοπίσω τίποτα
I have learned a lot from each of you	Έχω μάθει πολλά από τον καθένα σας
I just went with the crowd then	Απλώς πήγαινα μαζί με το πλήθος τότε
I vividly remember that it was eight	Θυμάμαι έντονα ότι ήταν οκτώ
I asked what the cash price was for the visit	Ρώτησα ποια ήταν η τιμή σε μετρητά για την επίσκεψη
I gave myself a blow to the head	Έδωσα στον εαυτό μου ένα χτύπημα στο κεφάλι
I can not convey my affections	Δεν μπορώ να μεταδώσω τις στοργές μου
I wish things were not so safe	Μακάρι τα πράγματα να μην ήταν τόσο ασφαλή
At that time he was rarely seen not wearing the order	Τότε σπάνια τον έβλεπαν να μην φοράει την παραγγελία
I just shot a policeman	Μόλις έσκασα έναν αστυνομικό
I want my daughter to be what she wants	Θέλω η κόρη μου να είναι ό,τι θέλει
I wanted to make this a lead horse	Ήθελα να το κάνω αυτό ένα μολύβδινο άλογο
I ask to hear hers, but she says no	Ζητώ να ακούσω τα δικά της, αλλά μου λέει όχι
I thought you followed me only because you missed me	Νόμιζα ότι με ακολούθησες μόνο γιατί σου έλειψα
A deep sense of peace overcame him	Μια βαθιά αίσθηση γαλήνης τον κυρίευσε
I was no longer in control of reality	Δεν είχα πια έλεγχο της πραγματικότητας
I understood the problem	Κατάλαβα το πρόβλημα
I thought they would leave on their own	Νόμιζα ότι θα έφευγαν μόνοι τους
A smile came to his face	Ένα χαμόγελο ήρθε στο πρόσωπό του
I was overwhelmed by this idea	Με κυρίευσε αυτή η ιδέα
I take a shocked breath	Ρουφάω μια σοκαρισμένη ανάσα
Friends finally reconcile	Οι φίλοι τελικά συμφιλιώνονται
I have not spoken to my mother in ten years	Δεν έχω μιλήσει με τη μητέρα μου εδώ και δέκα χρόνια
I clean everything, anxiously	Τα καθαρίζω όλα, ανήσυχα
Lots of things to do	Πολλά πράγματα που πρέπει να γίνουν
I will not go if he is there	Δεν θα πάω αν είναι εκεί
I wanted to thank her	Ήθελα να την ευχαριστήσω
I feel so welcome and loved by his family	Νιώθω τόσο ευπρόσδεκτος και αγαπητός από την οικογένειά του
I know you stayed a few	Ξέρω ότι μείνατε χώρια μερικά
The behavior that is rewarded is repeated	Η συμπεριφορά που ανταμείβεται επαναλαμβάνεται
I insisted on leaving	Επέμεινα να φύγει
I'm right inside you	Είμαι ακριβώς μέσα σου
I currently have two files	Αυτή τη στιγμή έχω δύο αρχεία
I looked in the trash	Κοίταξα στα σκουπίδια
I could not see him, though	Δεν μπορούσα να τον δω, όμως
I have to sleep in it	Πρέπει να κοιμηθώ σε αυτό
I tried it in some places, it works perfectly	Το δοκίμασα σε μερικές τοποθεσίες, λειτουργεί τέλεια
I turned my head slightly to see my father	Γύρισα ελαφρά το κεφάλι μου για να δω τον πατέρα μου
I really liked that	Μου άρεσε πολύ αυτό
I'm looking for the buttons to press	Ψάχνω τα κουμπιά να πατήσω
I'm not really sure, it's right	Δεν είμαι πραγματικά σίγουρος, είναι το σωστό
I assured him it would be fine	Τον διαβεβαίωσα ότι θα ήταν μια χαρά
This idea was abandoned	Αυτή η ιδέα εγκαταλείφθηκε
I had not thought about it at all	Δεν το είχα σκεφτεί καθόλου
A mechanism grounded behind the wall	Ένας μηχανισμός γειωμένος πίσω από τον τοίχο
I only need a few days off	Χρειάζομαι μόνο λίγες μέρες άδεια
I know exactly what to do now	Ξέρω ακριβώς τι να κάνω τώρα
I had the audacity to swing in my seat	Είχα το θράσος να ταλαντεύομαι στη θέση μου
I just like watching the heat controls	Μου αρέσει απλώς να παρακολουθώ τους ελέγχους θερμότητας
I wrap my arms around her and pull her close to her	Τυλίγω τα χέρια μου γύρω της και την τραβάω κοντά της
I put the mother under a cold shower	Έβαλα τη μητέρα κάτω από ένα κρύο ντους
I know what time it is	Ξέρω τι ώρα είναι
An impressive explosion filled the air a minute later	Μια εντυπωσιακή έκρηξη γέμισε τον αέρα ένα λεπτό αργότερα
I found it on your phone	Το βρήκα στο τηλέφωνό σου
They spent their free time in dances and parties	Τον ελεύθερο χρόνο τους τον περνούσαν σε χορούς και γλέντια
I probably would not find it for months	Μάλλον δεν θα το έβρισκα για μήνες
I almost saw you die	Σε είδα σχεδόν να πεθάνεις
I had not slept very well	Δεν είχα κοιμηθεί πολύ καλά
I send them a message, very soon	Τους στέλνω μήνυμα, πολύ σύντομα
Now I take care of my son	Τώρα φροντίζω τον γιο μου
I'm grateful for her help with the outfit though	Είμαι ευγνώμων για τη βοήθειά της με το ντύσιμο όμως
I was wrong about my feelings	Είχα κάνει λάθος τα συναισθήματά μου
I didn't even have to leave the kitchen	Δεν έπρεπε καν να φύγω από την κουζίνα
A sharp power bolt drove his hands away	Ένα απότομο μπουλόνι ενέργειας έδιωξε τα χέρια του μακριά
A total of fifteen countries	Συνολικά δεκαπέντε χώρες
That's how I felt half my life	Ένιωσα έτσι τη μισή μου ζωή
I know them all quite well	Τους ξέρω όλους αρκετά καλά
I did not intend to worry you	Δεν είχα σκοπό να σε ανησυχήσω
I stood and looked at the chaos around me	Στάθηκα και κοίταξα το χάος γύρω μου
I love every bit of it	Λατρεύω κάθε σπιθαμή του
I was always like that	Πάντα έτσι ήμουν
I highly recommend this collection	Συνιστώ ανεπιφύλακτα, ανεπιφύλακτα, αυτή τη συλλογή
I did not intend to scare	Δεν είχα σκοπό να τρομάξω
I am what you despise and despise	Είμαι αυτό που περιφρονείς και το περιφρονείς
I knew where to fit	Ήξερα πού να χωρέσω
I hope you remember when the time comes	Ελπίζω να το θυμάστε όταν έρθει η ώρα
I still hated her with passion	Ακόμα τη μισούσα με πάθος
I will call you tomorrow	θα σε καλέσω αύριο
I woke up in my own cell which was cool	Ξύπνησα στο δικό μου κελί που ήταν δροσερό
I had to do what was right	Έπρεπε να κάνω αυτό που ήταν σωστό
A child can get angry	Ένα παιδί μπορεί να θυμώσει
I practically suggested it to you	Πρακτικά σου πρότεινα
I felt the strength in her hand and fingers	Ένιωθα τη δύναμη στο χέρι και στα δάχτυλά της
Society can no longer know him	Η κοινωνία δεν μπορεί να τον γνωρίσει πια
I just wanted to breathe again	Ήθελα απλώς να αναπνεύσω ξανά
I played two conditions no	Έπαιξα δύο προϋποθέσεις όχι
I pulled him down, near me	Τον τράβηξα προς τα κάτω, κοντά μου
I did not want to call this guy cold	Δεν ήθελα να καλέσω ψυχρά αυτόν τον τύπο
I had to tell them to be careful	Έπρεπε να τους πω να είναι προσεκτικοί
A girl that anyone would be proud to meet	Ένα κορίτσι που οποιοσδήποτε θα ήταν περήφανος να γνωρίσει
I did not have this democratic ambition as a child	Δεν είχα αυτή τη δημοκρατική φιλοδοξία ως παιδί
I think they feed on each other	Νομίζω ότι τρέφονται ο ένας από τον άλλον
Great price indeed	Μεγάλη τιμή όντως
I intend to bring him back	Σκοπεύω να τον φέρω πίσω
I think it was just okay	Νομίζω ότι ήταν απλώς εντάξει
All I know is that insects are not	Ξέρω μόνο ότι τα έντομα δεν είναι
They gave me a model to photograph and a subject	Μου έδωσαν ένα μοντέλο να φωτογραφίσω και ένα θέμα
I swear the boy lived from it	Ορκίζομαι ότι το αγόρι έζησε από αυτό
I had come too far to stop now	Είχα φτάσει πολύ μακριά για να σταματήσω τώρα
I did not remember anything from the trip there	Δεν θυμήθηκα τίποτα από το ταξίδι εκεί
I can not do it because we are relatives	Δεν μπορώ να το κάνω γιατί είμαστε συγγενείς
I lifted a little to see better	Σήκωσα λίγο για να δω καλύτερα
I did not want to burden you with this	Δεν ήθελα να σε επιβαρύνω με αυτό
I want to scare you	Θέλω να σε τρομάξω
I chose a white with black spots	Διάλεξα ένα λευκό με μαύρα στίγματα
I just wanted to have my own business	Ήθελα απλώς να έχω τη δική μου επιχείρηση
I have read the disclaimer	Έχω διαβάσει την αποποίηση ευθύνης
I stopped trying to move and I could not close my eyes	Σταμάτησα να προσπαθώ να κουνηθώ και δεν μπορούσα να κλείσω τα μάτια μου
I just needed the truth from you and your father	Απλώς χρειαζόμουν την αλήθεια από εσένα και τον πατέρα σου
I had to take care of myself	Έπρεπε να προσέχω τον εαυτό μου
I really feel for all of you	Πραγματικά νιώθω για όλους σας
I'm sorry for her now	Τη λυπάμαι τώρα
I tried to compliment you	Προσπάθησα να σου κάνω ένα κομπλιμέντο
I can not stand this anymore	Δεν αντέχω άλλο αυτό
I could not die now without arranging something	Δεν θα μπορούσα να πεθάνω τώρα χωρίς να έχω κανονίσει κάτι
I have a responsibility to take care of this family	Έχω την ευθύνη να φροντίζω αυτή την οικογένεια
I entered the men's	Μπήκα στο αντρικό
I blink, confused for a moment	Αναβοσβήνω, μπερδεμένος για μια στιγμή
Then the tropical storm headed northwest	Στη συνέχεια, η τροπική καταιγίδα κατευθύνθηκε προς τα βορειοδυτικά
I want to save as many souls as possible	Θέλω να σώσω όσο το δυνατόν περισσότερες ψυχές
A strange noise was heard from behind him	Ένας περίεργος θόρυβος ακούστηκε από πίσω του
I do not like the way we live now	Δεν μου αρέσει το πώς ζούμε τώρα
I knew nothing about it	Δεν ήξερα τίποτα για αυτό
I put food on the table	Βάζω φαγητό στο τραπέζι
I can not let it happen again	Δεν μπορώ να το αφήσω να συμβεί ξανά
I'm not doing well leaving my apartment	Δεν τα πάω καλά που φεύγω από το διαμέρισμά μου
I would tell his wife or worse the police	Θα το έλεγα στη γυναίκα του ή χειρότερα στην αστυνομία
I could never intentionally hurt anyone	Δεν θα μπορούσα ποτέ να βλάψω κανέναν επίτηδες
I wandered into the huge bedroom	Περιπλανήθηκα στο τεράστιο υπνοδωμάτιο
A man and a woman were in the elevator	Ένας άντρας και μια γυναίκα βρίσκονταν στο ασανσέρ
I looked where the judge looked	Κοίταξα εκεί που κοίταξε ο δικαστής
I could not believe myself	Δεν μπορούσα να πιστέψω τον εαυτό μου
I could see the roof frame below	Μπορούσα να δω το πλαίσιο της οροφής παρακάτω
I expect it to be done for a long time	Περιμένω ότι θα γίνει για πολύ καιρό
I could use some tea	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω λίγο τσάι
I managed to make them last a long time	Κατάφερα να τα κάνω να διαρκέσουν πολύ
I was part of something, finally	Ήμουν μέρος σε κάτι, τελικά
I wondered what his story was	Αναρωτήθηκα ποια ήταν η ιστορία του
Many would miss it then	Σε πολλούς θα έλειπε τότε
I come for you next	Έρχομαι για εσάς στη συνέχεια
I could feel her joy but also her sadness	Μπορούσα να νιώσω τη χαρά της αλλά και τη λύπη της
I could not help but smile at his expression	Δεν μπορούσα παρά να χαμογελάσω στην έκφρασή του
I know something has gone wrong	Ξέρω ότι κάτι έχει πάει στραβά
A quiet and silent man followed him	Ένας ήσυχος και σιωπηλός άντρας τον ακολούθησε
I enjoyed my time in the cafe	Απόλαυσα τον χρόνο μου στο καφέ
I closed my eyes, passing it	Έκλεισα τα μάτια μου, περνώντας το
I will keep your fixed times	Θα φυλάξω τους καθορισμένους χρόνους σας
I was not a fool	Δεν ήμουν χαζός
I hear it in your question	Το ακούω στην ερώτησή σου
This is the first time	Αυτή είναι η πρώτη φορά
I could feel their anger thickening in the room	Ένιωθα τον θυμό τους να πυκνώνει στο δωμάτιο
I was thin and weak	Ήμουν αδύνατη και αδύναμη
I can not forget the time I spend	Δεν μπορώ να ξεχάσω τον χρόνο που ασχολούμαι
A small but important link	Ένας μικρός, αλλά σημαντικός δεσμός
I can occasionally highlight this point where needed	Μπορώ περιστασιακά να τονίσω αυτό το σημείο, όπου χρειάζεται
I wanted more answers	Ήθελα περισσότερες απαντήσεις
I had to be the one to ask the questions	Έπρεπε να ήμουν αυτός που έκανε τις ερωτήσεις
I push a bench three hundred pounds	Πιέζω πάγκο τριακόσιες λίρες
A major had given the order	Ένας ταγματάρχης είχε δώσει την εντολή
I wanted to feel special	Ήθελα να νιώσω ξεχωριστή
I went in and closed the door	Μπήκα μέσα και έκλεισα την πόρτα
I just thought it would help my job	Απλώς νόμιζα ότι θα βοηθούσε τη δουλειά μου
I turned the key again	Γύρισα ξανά το κλειδί
However, I feel bad crying	Ωστόσο, νιώθω άσχημα που έκλαιγε
I could never experience this as a human being	Δεν θα μπορούσα ποτέ να το ζήσω αυτό ως άνθρωπος
I mean, we would talk for minutes at most	Θέλω να πω, θα μιλούσαμε για λεπτά το πολύ
I did not know what to think or say	Δεν ήξερα τι να σκεφτώ ή να πω
I'm comfortable	Έχω βολευτεί
I really liked that	Μου άρεσε πάρα πολύ αυτό
I finish the outfit first	Τελειώνω το ντύσιμο πρώτος
I'm asking for a pen and a notebook	Ζητώ στυλό και τετράδιο
I just wished for the mercy of an ax	Απλώς ευχήθηκα το έλεος ενός τσεκούρι
I almost did not get up	Σχεδόν δεν σήκωσα
I did not know what to do	Δεν ήξερα τι να κάνω
I climbed the hill quickly	Ανέβηκα γρήγορα στο λόφο
Honestly I just came to town this morning	Ειλικρινά μόλις ήρθα στην πόλη σήμερα το πρωί
I slid to the side in the water	Γλίστρησα στο πλάι στο νερό
I was not worried so much	Δεν ανησυχούσα τόσο πολύ
Occasionally I glanced at the woman at the bar	Περιστασιακά έριξα μια ματιά στη γυναίκα στο μπαρ
I'm going to find a new source	Πάω να βρω μια νέα πηγή
A had been sold in the past	Το Α είχε πουληθεί στο παρελθόν
I want it more than anything else right now	Το θέλω περισσότερο από οτιδήποτε άλλο αυτή τη στιγμή
I also read some complaints on the internet about this	Διάβασα επίσης κάποια παράπονα στο διαδίκτυο σχετικά με αυτό
I just had to get some air, right now	Απλώς έπρεπε να πάρω λίγο αέρα, αυτή τη στιγμή
I can not share my bed with two men	Δεν μπορώ να μοιράζομαι το κρεβάτι μου με δύο άντρες
I wanted to sleep on the beach at some point today	Ήθελα να κοιμηθώ στην παραλία κάποια στιγμή σήμερα
Whether this is true can not be known	Το αν αυτό είναι αλήθεια δεν μπορεί να γίνει γνωστό
I could not make the change	Δεν μπορούσα να κάνω την αλλαγή
I know you had offers	Ξέρω ότι είχες προσφορές
I found where they were tied	Βρήκα πού είχαν δεθεί
I had to challenge the delivery	Έπρεπε να προκαλέσω την παράδοση
I hate it with myself	Το μισώ με τον εαυτό μου
I still did not want to be close to anyone	Ακόμα δεν ήθελα να είμαι κοντά σε κανέναν
I turned the lid and swallowed	Έστριψα το καπάκι και κατάπια
A reasonable precaution	Μια λογική προφύλαξη
I completely understand now	Καταλαβαίνω απόλυτα τώρα
However, I have a lot inside me	Ωστόσο, έχω πολλά μέσα μου
I can not imagine why it happened	Δεν μπορώ να φανταστώ γιατί συνέβη
I made myself smile	Ανάγκασα τον εαυτό μου να χαμογελάσει
He qualified perfectly for the next round	Τέλεια προκρίθηκε στον επόμενο γύρο
I have a free period then	Έχω ελεύθερη περίοδο στη συνέχεια
I started swimming down	Άρχισα να κολυμπώ κάτω
I was young for my degree	Ήμουν νέος για τον βαθμό μου
We had nothing to say	Δεν είχαμε τίποτα να πούμε
I just observe now, without judgment	Απλώς παρατηρώ τώρα, χωρίς κρίση
I worked for him years ago	Δούλευα για αυτόν πριν από χρόνια
They let him escape with anything	Τον αφήνουν να ξεφύγει με οτιδήποτε
I did not have the energy or to shake my head	Δεν είχα την ενέργεια ούτε να κουνήσω το κεφάλι μου
I advise you that you will need to be patient	Σας συμβουλεύω ότι θα χρειαστεί να κάνετε υπομονή
I can only feel this horrible intervention	Μπορώ απλώς να νιώσω αυτή τη φρικτή παρέμβαση
I can not even stay at home	Δεν μπορώ ούτε να μείνω στο σπίτι
I could use the money	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω τα χρήματα
I have mentioned you to the captain	Σε έχω αναφέρει στον καπετάνιο
Associated monk cells have also been identified	Έχουν επίσης εντοπιστεί σχετιζόμενα κύτταρα μοναχών
I would not even think about the possibility of being here	Δεν θα σκεφτόμουν καν την πιθανότητα να είναι εδώ
I do not seem to have time during the day	Δεν φαίνεται να έχω χρόνο κατά τη διάρκεια της ημέρας
I had to find out what happened to her	Έπρεπε να μάθω τι της συνέβη
I could have taken it out so many times	Θα μπορούσα να τον είχα βγάλει τόσες φορές
A child who needs you	Ένα παιδί που σε χρειάζεται
I hit him without thinking	Τον χτύπησα χωρίς να το σκεφτώ
I could not just choose one over the other	Δεν μπορούσα απλώς να διαλέξω το ένα από το άλλο
I can not know my mother	Δεν μπορώ να μάθω τη μητέρα μου
I thought to myself as the bus pulled away	Σκέφτηκα από μέσα μου καθώς το λεωφορείο απομακρύνθηκε
I had forgotten to look at the service	Είχα ξεχάσει να κοιτάξω την υπηρεσία
I do not want to get away	Δεν θέλω να ξεφύγει
I hope he is fine	Ελπίζω να είναι καλά
I will return to the comparison of lakes	Θα επανέλθω στη σύγκριση των λιμνών
I never asked him to come with me	Δεν του ζήτησα ποτέ να έρθει μαζί μου
I close my eyes and think about that day	Κλείνω τα μάτια μου και σκέφτομαι εκείνη τη μέρα
I am all these things and none of them	Είμαι όλα αυτά τα πράγματα και κανένα από αυτά
I have heard mixed reports about the place	Έχω ακούσει ανάμεικτες αναφορές για το μέρος
Work began in the last part of the month	Οι εργασίες ξεκίνησαν το τελευταίο μέρος του μήνα
I assure you of quality work	Σας διαβεβαιώνω για ποιοτική δουλειά
I can handle it all and again it's okay	Μπορώ να τα αντέξω όλα και πάλι είναι εντάξει
I think he is sleeping now	Νομίζω ότι κοιμάται τώρα
I wish your brother was here too	Μακάρι να ήταν και ο αδερφός σου εδώ
I could hardly wait for another invitation	Μετά βίας περίμενα άλλη πρόσκληση
A beautiful girl can not be explained or explained	Ένα όμορφο κορίτσι δεν μπορεί να εξηγηθεί ή να εξηγηθεί
I have prepared my suitcases, my emergency luggage	Έχω ετοιμάσει τις βαλίτσες μου, τις αποσκευές μου έκτακτης ανάγκης
I'm already weak on my knees	Είμαι ήδη αδύναμος στα γόνατα
I could not think, let alone concentrate	Δεν μπορούσα να σκεφτώ, πόσο μάλλον να συγκεντρωθώ
I remembered when my smile meant something	Θυμήθηκα όταν το χαμόγελό μου σήμαινε κάτι
I could not see any difference except the attitude	Δεν μπορούσα να δω καμία διαφορά εκτός από τη στάση
A new technical support sheet has been created	Δημιουργήθηκε νέο δελτίο τεχνικής υποστήριξης
I did not expect to be allowed in	Δεν περίμενα να με επιτρέψουν να μπω
I have to be convincing	Πρέπει να είμαι πειστικός
I forced him to get up	Τον ανάγκασα να σηκωθεί
I definitely brought them	Σίγουρα τα έφερα
I think it was one with the fuel gauge	Πιστεύω ότι ήταν ένα με τον δείκτη στάθμης καυσίμου
The Dutch border troops were put on higher alert	Τα ολλανδικά συνοριακά στρατεύματα τέθηκαν σε μεγαλύτερη επιφυλακή
A roast, guess what	Ένα ψητό, μάντεψε
I would never have gone so far without you	Ποτέ δεν θα είχα φτάσει τόσο μακριά χωρίς εσένα
I teach people that we are the media	Διδάσκω στους ανθρώπους ότι είμαστε τα ΜΜΕ
I will do it for you	Θα το κάνω για σένα
I really appreciate your prayers for me for more courage	Εκτιμώ πολύ τις προσευχές σας για μένα για περισσότερη τόλμη
I got out of my car and ran after her	Βγήκα από το αυτοκίνητό μου και έτρεξα μετά από αυτήν
A successful board must work from end to end	Ένας επιτυχημένος πίνακας πρέπει να λειτουργεί από άκρη σε άκρη
I understood why he was crying	Κατάλαβα γιατί έκλαιγε
I could polish your chariot	Θα μπορούσα να γυαλίσω το άρμα σου
I'm looking out the window for a thunderbolt	Ψάχνω έξω από το παράθυρο για έναν κεραυνό
I spoke just in time to stop them	Μίλησα ακριβώς στην ώρα για να τους σταματήσω
I would say that the vast majority of them are unnecessary	Θα έλεγα ότι η συντριπτική τους πλειοψηφία είναι περιττή
I got up and shook his hand	Σηκώθηκα και έδωσα το χέρι μου
I never called from the same place	Δεν τηλεφώνησα ποτέ από το ίδιο μέρος
I have great confidence in you	Σου έχω μεγάλη εμπιστοσύνη
A confused expression spread on their faces	Μια μπερδεμένη έκφραση απλώθηκε στα πρόσωπά τους
It also introduced a national currency	Καθιέρωσε επίσης ένα εθνικό νόμισμα
I took out the filter	Έβγαλα το φίλτρο
I heard this sound a lot here	Άκουσα αυτόν τον ήχο πολύ εδώ
I was thinking tomorrow	Σκεφτόμουν αύριο
I just can not reconcile it	Απλώς δεν μπορώ να το συμβιβάσω
I questioned his account of the events	Αμφισβήτησα την αφήγηση του για τα γεγονότα
I hope you want it	Ελπίζω να το θέλετε
I need to talk to someone	Πρέπει να μιλήσω σε κάποιον
I had no right to talk to you like that	Δεν είχα δικαίωμα να σου μιλήσω έτσι
Then Martha went in search of her biological parents	Στη συνέχεια η Μάρθα πήγε να αναζητήσει τους βιολογικούς της γονείς
This issue needs to be addressed	Αυτό το θέμα θα πρέπει να αντιμετωπιστεί
I stuck to it as it rolled back and forth	Κόλλησα πάνω της καθώς κυλούσε πέρα ​​δώθε
I fell asleep for a while	Αποκοιμήθηκα για λίγο
I wanted to stay in my world	Ήθελα να μείνω στον κόσμο μου
I was already in the third stage when the doctors found out	Ήμουν ήδη στο τρίτο στάδιο όταν το έμαθαν οι γιατροί
I have to talk to him	Πρέπει να του μιλήσω
I looked down at my empty plastic plate and bottles	Κοίταξα κάτω το άδειο πλαστικό μου πιάτο και τα μπουκάλια
I had to walk carefully	Έπρεπε να περπατήσω προσεκτικά
One year is a lot of time	Ένας χρόνος είναι πολύς χρόνος
I had to take a look away	Έπρεπε να ρίξω μια ματιά μακριά
The stadium is never considered wrong	Το γήπεδο δεν θεωρείται ποτέ λάθος
I have to let the space breathe	Πρέπει να αφήσω τον χώρο να αναπνεύσει
I hope you are not fake guests	Ελπίζω να μην είστε ψεύτικοι καλεσμένοι
But there were two consequences to this blow	Αλλά υπήρχαν δύο συνέπειες σε αυτό το χτύπημα
I love every excuse to design a layout	Λατρεύω κάθε δικαιολογία για να σχεδιάσω μια διάταξη
I say that for a reason	Το λέω για έναν λόγο
I wanted another second here	Ήθελα άλλο ένα δευτερόλεπτο εδώ
I do not part with things that are mine	Δεν αποχωρίζομαι πράγματα που είναι δικά μου
A stream of cold air followed	Ένα ρεύμα κρύου αέρα την ακολούθησε
I have not been on vacation for almost a year	Δεν έχω κάνει διακοπές σχεδόν ένα χρόνο
A little knowledge is enough	Λίγη γνώση αρκεί
I could not guess anything	Δεν μπορούσα να υποθέσω τίποτα
I can not say his name for you	Δεν μπορώ να πω το όνομά του για σένα
I could not eat any of them	Δεν μπορούσα να φάω τίποτα από αυτά
Another girl he took from her family	Άλλο ένα κορίτσι που πήρε από την οικογένειά της
I used both hands and most of my brain	Χρησιμοποιούσα και τα δύο χέρια και το μεγαλύτερο μέρος του εγκεφάλου μου
A tiny green light flashed	Ένα μικροσκοπικό πράσινο φως άστραψε
I was looking forward to leaving this store	Ανυπομονούσα να βγω από αυτό το κατάστημα
I guess the neighbors did	Υποθέτω ότι το έκαναν οι γείτονες
It was the third receiver selected overall	Ήταν ο τρίτος δέκτης που επιλέχθηκε συνολικά
I invited her and her husband to accompany us	Την κάλεσα και τον άντρα της να μας συνοδεύσουν
I did not know you could do that	Δεν ήξερα ότι μπορούσες να το κάνεις αυτό
I was a mess at this point	Ήμουν ένα χάος σε αυτό το σημείο
I can not wait to return	Δεν μπορώ να περιμένω να επιστρέψω
I have never met people as stubborn as you	Δεν έχω γνωρίσει ποτέ ανθρώπους τόσο πεισματάρηδες όσο εσύ
I will do it if you help me	Θα το κάνω αν με βοηθήσεις
I caught him right outside the power room	Τον πρόλαβα ακριβώς έξω από το power room
I have to bend in front of the wind	Πρέπει να λυγίσω μπροστά στον άνεμο
I know we should not shoot at people	Ξέρω ότι δεν πρέπει να πυροβολούμε σφαίρες στους ανθρώπους
I was there for two and a half years	Ήμουν εκεί για δυόμισι χρόνια
The old man had to die	Ο γέρος έπρεπε να πεθάνει
There are not many like him these days	Δεν είναι πολλοί σαν αυτόν αυτές τις μέρες
I glanced at him	Του έριξα μια ματιά
I owe you another apology	Σας χρωστάω άλλη μια συγγνώμη
I know it sounds crazy and it is	Ξέρω ότι ακούγεται τρελό και είναι
I turned and found them standing behind me	Γύρισα και τους βρήκα να στέκονται πίσω μου
I stop looking outside	Σταματώ να κοιτάξω έξω
I should have written more than that	Θα έπρεπε να γράψω περισσότερα από αυτά
I wanted the decision to be yours	Ήθελα η απόφαση να είναι δική σου
I can take advantage of my mistakes	Μπορώ να επωφεληθώ από τα λάθη μου
I came in here, a little further down	Μπήκα εδώ, λίγο πιο κάτω
I taste the special iron taste of blood	Γεύομαι την ξεχωριστή σιδερένια γεύση του αίματος
I can not leave it here and get on the bus	Δεν μπορώ να το αφήσω εδώ και να μπω στο λεωφορείο
I give you my opinion for free	Σας δίνω τη γνώμη μου δωρεάν
I had to sit down	Έπρεπε να καθίσω
I can almost see through the rock	Μπορώ σχεδόν να δω μέσα από το βράχο
I take it out on the deck	Το βγάζω στο κατάστρωμα
I got up and gathered everything	Σηκώθηκα και μάζεψα τα πάντα
I would forget business and become an artist	Θα ξεχνούσα τις επιχειρήσεις και θα γινόμουν καλλιτέχνης
I would not blame you for not wanting to return	Δεν θα σε κατηγορούσα που δεν ήθελες να επιστρέψεις
I want to keep the element of surprise	Θέλω να διατηρήσω το στοιχείο της έκπληξης
I folded the blanket back	Δίπλωσα την κουβέρτα πιο πίσω
I gave a kiss sound to the receiver right back	Έδωσα έναν ήχο φιλιού στον δέκτη δεξιά πίσω
I thought it went well	Νόμιζα ότι πήγε καλά
I wonder where they all are today	Αναρωτιέμαι πού είναι όλοι αυτοί σήμερα
I sincerely hope you enjoyed the show	Ελπίζω βαθιά να σας άρεσε η παράσταση
A cloud of smoke fell over the table	Ένα σύννεφο καπνού έπεσε πάνω από το τραπέζι
I found a bathroom in the other hallway	Βρήκα ένα μπάνιο στον άλλο διάδρομο
I ignored her common mistake	Αγνόησα το κοινό της λάθος
I want it to have a human component	Θέλω να έχει ανθρώπινο συστατικό
I was not sure if he had recognized me positively	Δεν ήμουν σίγουρος αν με είχε αναγνωρίσει θετικά
I could not take my eyes off his	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου από τα δικά του
I had not really thought about it	Δεν το είχα σκεφτεί πραγματικά
I look at the earth from below	Κοιτάζω τη γη από κάτω
The club must approach me	Ο σύλλογος πρέπει να με πλησιάσει
I will no longer feel angry standing in my way	Δεν θα νιώθω πια θυμό να στέκεται εμπόδιο στο δρόμο μου
I am the end of the dream and the waking state	Είμαι το τέλος του ονείρου και της κατάστασης εγρήγορσης
Some days he has to do it	Κάποιες μέρες πρέπει να το κάνει
I inspected eight or nine buildings	Έλεγξα οκτώ ή εννέα κτίρια
Some outstanding charges	Μερικές εκκρεμείς χρεώσεις
I did not even think	Δεν σκεφτόμουν καν
I stop keeping my distance	Σταματάω κρατώντας αποστάσεις
I told her they were cute	Της είπα ότι ήταν χαριτωμένα
I guess he's a little younger than me	Υποθέτω ότι είναι λίγο νεότερος από εμένα
I just did not recognize her immediately	Απλώς δεν την αναγνώρισα αμέσως
I tried not to smile, but I lost	Προσπάθησα να μην χαμογελάσω, αλλά έχασα
I did not think of honor or respect or conditions	Δεν σκέφτηκα την τιμή ή τον σεβασμό ή τις συνθήκες
I broke my fingers	Έσπασα τα δάχτυλά μου
I am so proud to be your lover	Είμαι τόσο περήφανος που είμαι ο εραστής σου
I may or may not have spoken	Μπορεί να μιλούσα και να μην κάνω
I choked it, I could hardly breathe	Το έπνιξα, δυσκολεύτηκα να αναπνεύσω
However, I throw it at things	Εγώ πάντως τα ρίχνω στα πράγματα
I hoped they would not see us or feel us	Ήλπιζα ότι δεν θα μας έβλεπαν ούτε θα μας αισθανθούν
He speaks two lines throughout the film	Μιλάει δύο γραμμές σε ολόκληρη την ταινία
I let the fuel pump stop automatically	Άφησα την αντλία καυσίμου να σταματήσει αυτόματα
I had to put some things back	Θα έπρεπε να βάλω κάποια πράγματα πίσω
I will be by your side	θα είμαι στο πλευρό σου
I just had a keen eye	Απλώς είχα έντονο μάτι
A new being seemed open to him	Μια νέα ύπαρξη φαινόταν ανοιχτή μπροστά του
I shake it and gently tap my cheek	Το τινάζω και χτυπάω απαλά το μάγουλό μου
I guess we didn't need anything	Υποθέτω ότι δεν χρειαζόμασταν τίποτα
I do not even remember singing the third verse	Δεν θυμάμαι καν να τραγουδούσα τον τρίτο στίχο
However, I say that we must be fair	Ωστόσο, λέω ότι πρέπει να είμαστε δίκαιοι
I did not mean to hurt your feelings	Δεν είχα σκοπό να πληγώσω τα συναισθήματά σου
I lowered my head so lightly, greeting him	Κατέβασα το κεφάλι μου τόσο ελαφρά, χαιρετώντας τον
I think you will understand it quite quickly	Νομίζω ότι θα το καταλάβεις αρκετά γρήγορα
Maybe I tried to kiss her	Μπορεί και να προσπάθησα να τη φιλήσω
I asked him about the different file number	Τον ρώτησα για τον διαφορετικό αριθμό αρχείου
I got up and went to my window	Σηκώθηκα και πήγα στο παράθυρό μου
I will be a good friend whenever you need help	Θα είμαι καλός φίλος όποτε χρειαστείς βοήθεια
Now I owe you a lot	Τώρα σου χρωστάω πάρα πολλά
I just could not have sex with her	Απλώς δεν θα μπορούσα να κάνω σεξ μαζί της
I will be the one to give you instructions	Θα είμαι αυτός που θα σας δώσει οδηγίες
I like the useful information you provide in your articles	Μου αρέσουν οι χρήσιμες πληροφορίες που παρέχετε στα άρθρα σας
A big man is sitting behind him	Ένας μεγαλόσωμος άνδρας κάθεται πίσω του
I'm not crazy	Δεν τρελαίνομαι
I used to give them such an exciting pleasure	Παλιά τους έπαιρνα μια τόσο συναρπαστική ευχαρίστηση
I could not see her face	Δεν μπορούσα να δω το πρόσωπό της
I remember her saying that that night too	Την θυμάμαι να το είπε και εκείνο το βράδυ
I just seem to be so busy these days	Απλώς φαίνεται να είμαι τόσο απασχολημένος αυτές τις μέρες
I stretched out my hand on the wood	Άπλωσα το χέρι μου στο ξύλο
I decided to embrace the lives of many	Αποφάσισα να αγκαλιάσω τη ζωή πολλών
I tried to kiss her tongue, but she resisted	Προσπάθησα να φιλήσω τη γλώσσα, αλλά εκείνη αντιστάθηκε
I buy gifts there but more for me	Αγοράζω δώρα εκεί αλλά περισσότερο για μένα
Can I help pay for my education?	Μπορώ να βοηθήσω να πληρώσω το κόστος της εκπαίδευσής μου
I tried to convince myself that it was good	Προσπάθησα να πείσω τον εαυτό μου ότι ήταν καλό
It is said that such persons are no longer involved	Λέγεται ότι τέτοια πρόσωπα δεν εμπλέκονται πλέον
I had a great time last night	Πέρασα υπέροχα χθες το βράδυ
I'm the only original member	Είμαι το μόνο αρχικό μέλος
I closed my eyes enjoying the feeling	Έκλεισα τα μάτια μου απολαμβάνοντας την αίσθηση
I never saw them again	Δεν τους ξαναείδα
I assure her that she is fine	Την διαβεβαιώνω ότι είναι καλά
I was so confused by everything that was happening	Ήμουν τόσο μπερδεμένος με όλα αυτά που συνέβαιναν
I understand more than you can imagine	Καταλαβαίνω περισσότερα από όσα μπορείς να φανταστείς
I went hunting for a bunch last hunting season	Πήγα να κυνηγήσω ένα μάτσο την περασμένη κυνηγετική περίοδο
I will continue to welcome the feeling, but I will not chase it	Θα συνεχίσω να χαιρετίζω το συναίσθημα, αλλά δεν θα το κυνηγήσω
I have to do some research	Πρέπει να κάνω έρευνα
A dear and special friend encouraged me to do it	Ένας αγαπητός και ιδιαίτερος φίλος με παρότρυνε να το κάνω
I gave myself permission from him one day	Έδωσα στον εαυτό μου μια μέρα άδεια από αυτόν
I read the names again	Διάβασα ξανά τα ονόματα
I took two steps before he hit me	Έκανα δύο βήματα πριν με χτυπήσει
I would leave this animal	Θα άφηνα αυτό το ζώο
I threw my hands on my face in surprise	Πέταξα τα χέρια μου στο πρόσωπό μου με έκπληξη
I know it was not pleasant	Ξέρω ότι δεν ήταν ευχάριστο
I do not see a way to do better than my own	Δεν βλέπω τρόπο να κάνω καλύτερο από το δικό μου
I asked why, but they never said a word	Ρώτησα γιατί, αλλά ποτέ δεν είπαν λέξη
I wondered where it was coming from	Αναρωτήθηκα από πού ερχόταν
I completely despise him and that was absolutely wonderful	Τον περιφρονώ εντελώς και αυτό ήταν απολύτως υπέροχο
I had a younger brother	Είχα έναν μικρότερο αδερφό
It is also the station for the port	Είναι επίσης ο σταθμός για το λιμενικό
I hate going to clubs	Μισώ να πηγαίνω σε κλαμπ
A bad day on the track around	Μια κακή μέρα στην πίστα τριγύρω
I have heard her say it many times now	Την έχω ακούσει να το λέει πολλές φορές τώρα
No official reason was given for the change	Δεν δόθηκε επίσημος λόγος για την αλλαγή
I look him in the eyes	Τον κοιτάζω στα μάτια
I remembered how he asked me to help him	Θυμήθηκα πώς με παρακάλεσε να τον βοηθήσω
I worked in a company forever	Δούλεψα εταιρικά για πάντα
I did not like where he was going	Δεν μου άρεσε που πήγαινε
I fell into a restless sleep	Παρασύρθηκα σε έναν ανήσυχο ύπνο
I could tell she was not happy	Μπορούσα να πω ότι δεν ήταν χαρούμενη
I had to get over this	Θα έπρεπε να το ξεπεράσω αυτό
I waited for the scent to disappear	Περίμενα να εξαφανιστεί το άρωμα
I doubt we will have more than one shot	Αμφιβάλλω ότι θα έχουμε περισσότερες από μία βολές
I too have been lonely for a long time	Και εγώ είμαι μοναχικός εδώ και πολύ καιρό
I brought you out	Σε έφερα έξω
I will try to love them all	Θα προσπαθήσω να τους αγαπώ όλους
I lost to understand it	Έχασα να το καταλαβαίνω
I let my breath go out with this awful noise	Άφησα την ανάσα μου να σβήσει με αυτόν τον απαίσιο θόρυβο
I have the sudden urge to hug her	Έχω την ξαφνική παρόρμηση να την αγκαλιάσω
I can not be close every day now	Δεν μπορώ να είμαι κοντά κάθε μέρα τώρα
I'm a material scientist	Είμαι επιστήμονας υλικού
I can no longer distinguish between reality and fantasy	Δεν μπορώ να διακρίνω πλέον τη διαφορά μεταξύ πραγματικότητας και φαντασίας
I can guarantee it will not be for mine either	Μπορώ να εγγυηθώ ότι δεν θα είναι ούτε για το δικό μου
I laughed a little despite the circumstances	Γέλασα λίγο παρά τις συνθήκες
I had to get us out of here	Έπρεπε να μας βγάλω από εδώ
Much of the area is now wooded	Μεγάλο μέρος της περιοχής είναι πλέον δασώδης
I made sure it was that	Φρόντισα να είναι αυτό
I know birth control is important	Ξέρω ότι ο έλεγχος των γεννήσεων είναι σημαντικός
I followed him a few steps back	Τον ακολούθησα λίγα βήματα πίσω
I was coming out of real estate	Έβγαινα από το real estate
I smiled broadly at the guard	Χαμογέλασα πλατιά στον φρουρό
I was sure you would	Ήμουν σίγουρος ότι θα το έκανες
I hope we share ideas and good wishes	Ελπίζω να μοιραστούμε ιδέες και καλές ευχές
I could not explain the raw emotions	Δεν μπορούσα να εξηγήσω τα ακατέργαστα συναισθήματα
I guess we better finish it	Υποθέτω ότι καλύτερα να το τελειώσουμε
I will never be good enough for her	Δεν θα γίνω ποτέ αρκετά καλός για εκείνη
A dove is tied with a string to a pole	Ένα περιστέρι είναι δεμένο με ένα σπάγκο σε ένα κοντάρι
I thought it was kind of nice	Νόμιζα ότι ήταν κάπως ωραίο
I just wanted to get over the toothache	Ήθελα απλώς να ξεπεράσω τον πόνο των δοντιών
I really like this game, it has so much style	Μου αρέσει πολύ αυτό το παιχνίδι, έχει τόσο πολύ στυλ
I remember the interaction to this day	Θυμάμαι την αλληλεπίδραση μέχρι σήμερα
I like to occasionally start a reputation for myself	Μου αρέσει να ξεκινώ περιστασιακά μια φήμη για τον εαυτό μου
I was upset by what he had to say	Στενοχωρήθηκα με αυτό που είχε να πει
A knock on the door brought no answer	Ένα χτύπημα στην πόρτα δεν έφερε καμία απάντηση
I have to go to work	Πρέπει να πάω στη δουλειά
I drink about half a bottle of water	Πίνω περίπου μισό μπουκάλι νερό
I wanted to go get my mom	Ήθελα να πάω να πάρω τη μαμά μου
However, I still had two days ahead of me	Ωστόσο, είχα ακόμα δύο μέρες μπροστά μου
I forgot how sexy his legs are	Ξέχασα πόσο σέξι είναι τα πόδια του
I thought very quickly	Σκέφτηκα πολύ γρήγορα
I had to find out what was in the corner	Έπρεπε να μάθω τι υπήρχε στη γωνία
There was so much history with this family	Υπήρχε τόση ιστορία με αυτή την οικογένεια
I did not want to say anything to him	Δεν ήθελα να του πω τίποτα
I could probably make ends meet without walls in the summer	Μάλλον θα μπορούσα να τα βγάλω πέρα ​​χωρίς τοίχους το καλοκαίρι
I have added key points about the ritual	Έχω προσθέσει βασικά σημεία σχετικά με το τελετουργικό
A small mistake can cause a lot of pain	Ένα μικρό λάθος μπορεί να προκαλέσει πολύ πόνο
I get up and pull it in quickly	Σηκώνομαι και το τραβάω γρήγορα μέσα
I mean, you should have seen some of his stuff	Θέλω να πω, θα έπρεπε να είχες δει μερικά από τα πράγματά του
I can feel it in my dying bones	Μπορώ να το νιώσω στα οστά μου που πεθαίνουν
I also had a debt over my head	Είχα και ένα χρέος πάνω από το κεφάλι μου
I put it in my oven with the light on	Το έβαλα στο φούρνο μου με το φως αναμμένο
I throw the phone down again	Πετάω το τηλέφωνο ξανά κάτω
I have some information for you	Έχω κάποιες πληροφορίες για εσάς
I record all my calls and messages	Ηχογραφώ όλες τις κλήσεις και τα μηνύματά μου
A dark shadow seemed to have crossed his face	Μια σκοτεινή σκιά φαινόταν να έχει διασχίσει το πρόσωπό του
I will definitely deal with this	Σίγουρα θα σας ασχοληθώ με αυτό
I never learned to read very well	Δεν έμαθα ποτέ να διαβάζω πολύ καλά
I give him the phone and shrug	Του δίνω το τηλέφωνο και σηκώνω τους ώμους
I just could not write anymore	Απλώς δεν μπορούσα να γράψω άλλο
I have also added a reference image	Έχω προσθέσει επίσης μια εικόνα αναφοράς
I did not buy it for a second	Δεν το αγόρασα ούτε δευτερόλεπτο
I love you, wonderful creatures	Σας αγαπώ, υπέροχα πλάσματα
I personally like you	Μου αρέσεις προσωπικά
I have tried every fertility treatment so far	Έχω δοκιμάσει κάθε θεραπεία γονιμότητας μέχρι τώρα
Tragic fate, as said in those cases	Τραγική μοίρα, όπως ειπώθηκε σε εκείνες τις περιπτώσεις
I love both purple and green	Λατρεύω και τα μωβ, και τα πράσινα
I have relatives and friends there	Έχω συγγενείς και φίλους εκεί
I should dance with him	Θα έπρεπε να χορέψω μαζί του
A few moments of awkward silence pass before he speaks	Λίγες στιγμές αμήχανης σιωπής περνούν πριν μιλήσει
I will do the same for you	Το ίδιο θα κάνω και σε σένα
A doctor needs a lot of medical supplies	Ένας γιατρός χρειάζεται πολλές ιατρικές προμήθειες
I feel safe and secure with him	Νιώθω ασφάλεια και ασφάλεια μαζί του
I usually answer the same day	Συνήθως απαντώ την ίδια μέρα
I violated one of our most important laws	Παραβίασα έναν από τους πιο σημαντικούς νόμους μας
I rested my foot on the worn gray carpet	Ακούμπησα το πόδι μου στο φθαρμένο γκρι χαλί
I hope it works that way	Ελπίζω να λειτουργεί έτσι
I think he wanted to keep it in the family	Νομίζω ότι ήθελε να το κρατήσει στην οικογένεια
I like my compensation	Μου αρέσει η αποζημίωση μου
I had no appetite to go out	Δεν είχα όρεξη να βγω
I boldly went straight for his pants	Πήγα με τόλμη κατευθείαν για το παντελόνι του
Of course I am a fan of organic meat anyway	Είμαι βέβαια λάτρης του οργανικού κρέατος έτσι κι αλλιώς
I thought it was a horrible thing	Νόμιζα ότι ήταν ένα φρικτό πράγμα
I could not believe how early they started	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο νωρίς ξεκίνησαν
I promise you will never forget it	Σας υπόσχομαι ότι δεν θα το ξεχάσετε ποτέ
I did not dare to fly again	Δεν τόλμησα να πετάξω ξανά
I stopped and looked	Σταμάτησα και κοίταξα
I also wanted to see how he felt	Ήθελα επίσης να δω πώς ένιωθε
I can not understand it well though	Δεν μπορώ να το καταλάβω καλά όμως
I had locked it in, deep inside	Το είχα κλειδώσει μέσα, βαθιά μέσα
I slept with a knife under my pillow	Κοιμήθηκα με ένα μαχαίρι κάτω από το μαξιλάρι μου
However, I did have some very high quality swords	Ωστόσο, είχα μερικά πολύ υψηλής ποιότητας σπαθιά
I can not remember what time it was last	Δεν μπορώ να θυμηθώ τι ώρα ήταν την τελευταία φορά
I think we will get it out, but they were waiting	Νομίζω ότι θα το βγάλουμε, αλλά περίμεναν
A subsequent application for leave was rejected	Μια μεταγενέστερη αίτηση για άδεια απορρίφθηκε
I had a nightmare after a nightmare	Είχα εφιάλτη μετά από εφιάλτη
I did not mind her search	Δεν με πείραξε, η αναζήτηση της
A tired voice murmured something	Μια κουρασμένη φωνή μουρμούρισε κάτι
I was missing something here	Κάτι μου έλειπε εδώ
I did not want to go back to bed	Δεν ήθελα να επιστρέψω στο κρεβάτι
I promised you prosperity	Σας υποσχέθηκα ευημερία
I never offered to bring anyone else	Δεν προσφέρθηκα ποτέ να φέρω κανέναν άλλον
I tell him to be cool	Του λέω να είναι ψύχραιμος
The phrase inspired him to write the song	Η φράση τον ενέπνευσε να γράψει το τραγούδι
A sweeping ladder leads to the conference level	Μια σαρωτική σκάλα οδηγεί στο επίπεδο του συνεδρίου
I intensely recall every day, every event	Αναπολώ έντονα κάθε μέρα, κάθε γεγονός
I no longer cared about making a scene	Δεν με ένοιαζε πια να κάνω σκηνή
A glass of wine is never bad	Ένα ποτήρι κρασί δεν είναι ποτέ κακό
I live alone in the upstairs apartment	Μένω μόνος στο διαμέρισμα στον επάνω όροφο
I know you'll want to see someone else win	Ξέρω ότι θα ήθελες να δεις κάποιον άλλο να κερδίζει
I could not make sense of it	Δεν μπορούσα να το βγάλω νόημα
I feel bad that I always eat it alone	Νιώθω άσχημα που το τρώω πάντα μόνος μου
I am a smart woman and a loving mother	Είμαι μια έξυπνη γυναίκα και μια στοργική μητέρα
I was just a shell	Δεν ήμουν παρά ένα κοχύλι
I just got it yesterday	Μόλις χθες τον πήρα
I hear her muscles moving from here	Ακούω τους μύες της να κινούνται από εδώ
I shrugged	Ανασήκωσα τους ώμους μου
I heard the whole story that night from the stage	Άκουσα όλη την ιστορία εκείνο το βράδυ από τη σκηνή
I have seen in their minds	Έχω δει μέσα στο μυαλό τους
I can not believe that the house was sold	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το σπίτι πουλήθηκε
At first I was skeptical	Στην αρχή ήμουν δύσπιστος
I am only one person	Είμαι μόνο ένα άτομο
I closed the door behind me and turned the key	Έκλεισα την πόρτα πίσω μου και γύρισα το κλειδί
I like almost all music	Μου αρέσει σχεδόν όλη η μουσική
I do not have much time	δεν έχω πολύ χρόνο
I gave you a promise the day you escaped	Σου έδωσα μια υπόσχεση την ημέρα που δραπέτευσες
I shouted at him, urging him to move on	Του φώναξα, παρακινώντας τον να προχωρήσει
I got them in the truck	Τους πήρα στο φορτηγό
I feel comfortable here	Νιώθω άνετα εδώ
I only got worse from there	Μόνο χειρότερα έγινα από εκεί
I doubt if all the species were produced in all colors	Αμφιβάλλω αν όλα τα είδη παράγονταν σε όλα τα χρώματα
I finally reached the edge of town	Τελικά έφτασα στην άκρη της πόλης
A few minutes passed and then the door swung inward	Πέρασαν λίγα λεπτά και μετά η πόρτα αιφνιδιάστηκε προς τα μέσα
I stretched my wings and everything cracked	Τέντωσα τα φτερά μου και όλα ράγισαν
I want to see an independent confirmation within the hour	Θέλω να δω μια ανεξάρτητη επιβεβαίωση εντός της ώρας
I'm absolutely hungry	Είμαι απολύτως πεινασμένος
We owe them a good deal of fun	Τους χρωστάμε μια καλή διασκέδαση
I think the supply was too much	Νομίζω ότι η προμήθεια ήταν υπερβολική
I knew you would come back	Ήξερα ότι θα επέστρεφες
I did not want to imply that you are	Δεν ήθελα να υπονοήσω ότι είσαι
I did not intend to blow you up like that	Δεν είχα σκοπό να σε ανατινάξω έτσι
I forced myself to look at her face	Ανάγκασα τον εαυτό μου να κοιτάξει το πρόσωπό της
I would not give him the satisfaction of an answer	Δεν θα του έδινα την ικανοποίηση μιας απάντησης
I invite you to participate	Σας προσκαλώ να συμμετάσχετε
I hope he returns by midnight	Ελπίζω να επιστρέψει μέχρι τα μεσάνυχτα
I had to chase you and bring you back	Έπρεπε να σε κυνηγήσω και να σε φέρω πίσω
I finished a pair and since then I finished a second	Τελείωσα ένα ζευγάρι και έκτοτε τελείωσα ένα δεύτερο
I tried to pull back but I could not	Προσπάθησα να τραβήξω πίσω αλλά δεν τα κατάφερα
I thought, he would understand	Σκέφτηκα, θα καταλάβαινε
I look frustrated	Κοιτάζω απογοητευμένος
Very nice guy, though	Πολύ ωραίος τύπος, όμως
I like to sing your name	Μου αρέσει να τραγουδώ το όνομά σου
I hope you approve of your outfit	Ελπίζω να εγκρίνεις το ντύσιμό σου
I still did not know what to do	Δεν ήξερα ακόμα τι να κάνω
I asked him if he was ever angry	Τον ρώτησα αν νευρίασε ποτέ
I was out alive	Είχα βγει ζωντανός
I was completely ashamed	Έπαθα την απόλυτη ντροπή
I used slightly more were a few books	Χρησιμοποίησα ελαφρώς ήταν περισσότερο λίγα βιβλία
I may even leave you like this all day	Μπορεί ακόμη και να σε αφήσω έτσι όλη μέρα
I want him to hear me and understand me	Θέλω να με ακούσει και να με καταλάβει
Some of you were in a circle	Μερικοί από εσάς ήσασταν σε έναν κύκλο
I hate that everything happened that way	Μισώ που όλα έγιναν έτσι
I like the idea of ​​this process	Μου αρέσει η ιδέα αυτής της διαδικασίας
I did not even know that we were making such things	Δεν ήξερα καν ότι φτιάχναμε τέτοια πράγματα
I told her she would be home tomorrow	Της είπα ότι αύριο θα είναι σπίτι
I looked down at the desk	Κοίταξα κάτω στο γραφείο
I check the boy taking care not to wake him	Ελέγχω το αγόρι προσέχοντας να μην το ξυπνήσω
I never looked at them	Δεν τους κοίταξα ποτέ
I did not like to have a lot of alcohol at my parties	Δεν μου άρεσε να έχω πολύ αλκοόλ στα πάρτι μου
A small problem here	Ένα μικρό πρόβλημα εδώ
It would be his last professional season	Θα ήταν η τελευταία του επαγγελματική σεζόν
A puzzle is what it is	Ένα παζλ είναι αυτό που είναι
I did this until there was no fish left	Το έκανα αυτό μέχρι που δεν έμεινε κανένα ψάρι
I thought it was very good of him	Νόμιζα ότι ήταν πολύ καλό εκ μέρους του
I could feel your sweet lips, your warm mouth	Ένιωθα τα γλυκά σου χείλη, το ζεστό σου στόμα
I never saw them leave or return	Δεν τους είδα ποτέ να φεύγουν ή να επιστρέφουν
I knew something was going on, but not like that	Ήξερα ότι κάτι συνέβαινε, αλλά όχι έτσι
I ate mine while we were on the counter	Έφαγα το δικό μου ενώ ήμασταν στον πάγκο
He seemed to be the favorite to win the candidacy	Φαινόταν το φαβορί για να κερδίσει την υποψηφιότητα
I will not go there with this post	Δεν θα πάω εκεί με αυτήν την ανάρτηση
I'm missing some important documents	Μου λείπουν κάποια σημαντικά δικαιολογητικά
I was the work of art	Ήμουν το έργο τέχνης
I had a lot of time for shopping, guys	Είχα πολύ χρόνο για ψώνια, παιδιά
I call on my comrades to help	Φωνάζω τους συντρόφους μου να βοηθήσουν
I could take my nephew	Θα μπορούσα να πάρω τον ανιψιό μου
I could hear him following me	Τον άκουγα να με ακολουθεί
I nodded and stood up	Έγνεψα καταφατικά και σηκώθηκα όρθιος
I was very sad to hear that you lost her	Λυπήθηκα πολύ που άκουσα ότι την έχασες
I looked at him and told him to promise me	Τον κοίταξα και του είπα να μου υποσχεθεί
I will stick to my claim	Θα μείνω στον ισχυρισμό μου
I'm here for a different reason	Είμαι εδώ για διαφορετικό λόγο
I will not call security	Δεν θα καλέσω την ασφάλεια
I'm not sure what 's right	Δεν είμαι σίγουρος τι είναι σωστό
I will lose loved ones and I will feel intense sadness	Θα χάσω αγαπημένα πρόσωπα και θα νιώσω έντονη θλίψη
I had to realize that you would know	Έπρεπε να συνειδητοποιήσω ότι θα ήξερες
I missed my girlfriend terribly when she left	Μου έλειψε τρομερά η φίλη μου όταν απομακρύνθηκε
I regretted it for the rest of my life	Το μετάνιωσα για όλη μου τη ζωή
I admire this quality in you	Θαυμάζω αυτή την ποιότητα σε σένα
I was scared too	Κι εγώ με τρόμαξα
I did not want anyone to touch me	Δεν ήθελα να με αγγίξει κανείς
A notice hung over him	Μια ειδοποίηση κρεμόταν πάνω του
But we have heard it many times in the past	Αλλά το έχουμε ακούσει πολλές φορές στο παρελθόν
I knew there were other objects	Ήξερα ότι υπήρχαν και άλλα αντικείμενα
I had to laugh at that	Έπρεπε να γελάσω με αυτό
I could feel the intensity of her anger	Ένιωθα ζωηρά την ένταση του θυμού της
I could no longer do my job properly	Δεν μπορούσα πια να κάνω σωστά τη δουλειά μου
I spent hours on the phone	Πέρασα ώρες στο τηλέφωνο
I wanted to put his mind to it	Ήθελα να του βάλω τα μυαλά
I can see the uncertainty in his eyes	Μπορώ να δω την αβεβαιότητα στα μάτια του
I just went with them	Απλώς πήγα μαζί τους
I would love to have seen them together	Θα μου άρεσε πολύ να τους είχα δει μαζί
I did not sink you	Δεν βύθισα εσύ
I could have hung out anywhere	Θα μπορούσα να είχα κάνει παρέα οπουδήποτε
I tore up this place looking for it	Έσκισα αυτό το μέρος αναζητώντας το
I turned right and followed the road	Έστριψα δεξιά και ακολούθησα το δρόμο
I could see what he did	Μπορούσα να δω τι έκανε
I would be interested to hear what the conditions were	Θα με ενδιέφερε να ακούσω ποιες ήταν οι συνθήκες
I have several weeks to do it	Έχω αρκετές εβδομάδες μέχρι να το κάνει
I have a weird feeling that someone is close, again	Έχω μια περίεργη αίσθηση ότι κάποιος είναι κοντά, πάλι
I think he's a great guy	Νομίζω ότι είναι φοβερός τύπος
A wonderful smile spread across his face	Ένα υπέροχο χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I felt tears trying to form	Ένιωσα δάκρυα που προσπαθούσαν να σχηματιστούν
I thought you were my mother	Νόμιζα ότι ήσουν η μητέρα μου
I feel so grateful to them	Τους νιώθω τόσο ευγνώμων
The roar of the shells that exploded was terrible	Ο βρυχηθμός των οβίδων που έσκαγαν ήταν τρομερός
I already knew he would not do it	Ήξερα ήδη ότι δεν θα το έκανε
I laughed and ran to take his hand	Γέλασα και έτρεξα να του πιάσω το χέρι
I try not to feel bitter	Προσπαθώ να μην νιώθω πικρία
I threw them all away	Τα πέταξα όλα
I checked the break schedule	Έλεγξα το πρόγραμμα των διαλειμμάτων
I was sure that everything that happened was true	Ήμουν σίγουρος ότι όλα όσα συνέβησαν ήταν αληθινά
I begged them not to take me	Τους παρακάλεσα να μην με πάρουν
I did not even know it had been published	Δεν ήξερα καν ότι είχε δημοσιευτεί
I could not go to college	Δεν μπορούσα να πάω στο κολέγιο
I'm not interested in politics	Δεν με ενδιαφέρει η πολιτική
One person surpassed nothing in faith	Ένα άτομο δεν ξεπέρασε τίποτα με πίστη
I had not eaten since lunch	Δεν είχα φάει από το μεσημεριανό γεύμα
I decided that there was definitely something else	Αποφάσισα ότι σίγουρα υπήρχε κάτι άλλο
A blind panic was the last thing he needed	Ένας τυφλός πανικός ήταν το τελευταίο πράγμα που χρειαζόταν
I could not even concentrate on the experiment	Δεν μπορούσα καν να συγκεντρωθώ στο πείραμα
I jumped on this occasion	Πήδηξα με αυτή την ευκαιρία
I take a bath and dry my hair	Κάνω μπάνιο και στεγνώνω τα μαλλιά μου
They can not understand it	Δεν μπορούν να το καταλάβουν
I cried for over an hour	Έκλαιγα για πάνω από μια ώρα
I knew nothing about them	Δεν ήξερα τίποτα για αυτούς
I half waited for dinner to end	Μισό περίμενα ότι το δείπνο θα τελείωνε
They had two children together	Μαζί είχαν δύο παιδιά
I was also able to count on him last year	Μπόρεσα επίσης να βασιστώ σε αυτόν πέρυσι
I knew he would come willingly because people were watching	Ήξερα ότι θα ερχόταν πρόθυμα γιατί ο κόσμος παρακολουθούσε
I know you lost your family eighteen years ago	Ξέρω ότι έχασες την οικογένειά σου πριν από δεκαοκτώ χρόνια
I stopped behind the station next to a car wash	Σταμάτησα πίσω από το σταθμό δίπλα σε ένα πλυντήριο αυτοκινήτων
I had no food or water	Δεν είχα φαγητό ή νερό
I tried to be busy at work	Προσπάθησα να είμαι απασχολημένος στη δουλειά
I did not shower in the first week	Δεν έκανα ντους την πρώτη εβδομάδα
I had to save the woman and her baby	Έπρεπε να σώσω τη γυναίκα και το μωρό της
I shot him, little girl	Τον πυροβόλησα, κοριτσάκι
I secretly hoped this would bring us closer	Ήλπιζα κρυφά ότι αυτό θα μας έφερνε πιο κοντά
I will get it from here	Θα το πάρω από εδώ
I know this is impossible in such moments	Ξέρω ότι αυτό είναι αδύνατο σε τέτοιες στιγμές
I like to think of the king as a baby	Μου αρέσει να θεωρώ τον βασιλιά σαν μωρό
I get very excited playing	Συγκινούμαι πολύ παίζοντας
I knew he would never do it	Ήξερα ότι δεν θα το έκανε ποτέ
I know we were meant for each other	Ξέρω ότι προοριζόμασταν ο ένας για τον άλλον
I know this is her safe place	Ξέρω ότι αυτό είναι το ασφαλές μέρος της
I will not delay this event for anyone or anything	Δεν θα καθυστερήσω αυτή την εκδήλωση για κανέναν και τίποτα
I understand you now and I have learned to hug you	Σε καταλαβαίνω τώρα και έχω μάθει να σε αγκαλιάζω
I looked at the numbers above the door	Κοίταξα τους αριθμούς πάνω από την πόρτα
I could only see part of what was beyond	Μπορούσα να δω μόνο ένα μέρος από αυτό που βρισκόταν πιο πέρα
Now I want to take this perspective a step further	Τώρα θέλω να πάω αυτήν την προοπτική ένα βήμα παραπέρα
I think the speech is terrible	Νομίζω ότι η ομιλία είναι τρομερή
I thought you would rest more comfortably	Νόμιζα ότι θα ξεκουράζεσαι πιο άνετα
I would not say anything to him, but it did not matter	Δεν θα του έλεγα τίποτα, αλλά δεν είχε σημασία
I stopped and put a marker between us	Σταμάτησα και έβαλα ένα μαρκαδόρο ανάμεσά μας
I want a round for every young soldier	Θέλω έναν γύρο για κάθε νεαρό στρατιώτη
I thought this was a wonderful story	Νόμιζα ότι αυτή ήταν μια υπέροχη ιστορία
A tear falls on the photo	Ένα δάκρυ πέφτει πάνω στη φωτογραφία
I saw him hitting the shark in the face	Τον είδα να χτυπάει τον καρχαρία στο πρόσωπο
I checked the time on my phone	Έλεγξα την ώρα στο τηλέφωνό μου
I did not eat much	Δεν έφαγα πολύ
I liked the article you wrote	Μου άρεσε το άρθρο που έγραψες
I had to remember her	Έπρεπε να την θυμάμαι
A little while later, she retreated in surprise	Λίγη ώρα αργότερα, οπισθοχώρησε έκπληκτη
I had a number of tasks there	Είχα μια σειρά από καθήκοντα εκεί
I did not find their solution	Δεν βρήκα τη λύση τους
I'm talking about people, not their leaders	Μιλάω για τους ανθρώπους, όχι για τους ηγέτες τους
But I liked the dream he made me	Μου άρεσε όμως το όνειρο που μου έκανε
A few words about me	Λίγα λόγια για μένα
I could smell her hair and skin	Μύριζα τα μαλλιά και το δέρμα της
I work well with others, which was very nice	Συνεργάζομαι καλά με άλλους, κάτι που ήταν πολύ ωραίο
I guess he just could not face the consequences	Υποθέτω ότι απλά δεν μπορούσε να αντιμετωπίσει τις συνέπειες
I welcomed the big cat and thanked him for coming	Καλωσόρισα τον μεγάλο γάτο και τον ευχαρίστησα που ήρθε
I asked her why she did not come out and ran	Τη ρώτησα γιατί δεν βγήκε έξω και έτρεξε
I was a little worried you know	Ανησυχούσα λίγο ξέρεις
I would love to see other posts like this	Θα ήθελα να δω κι άλλες αναρτήσεις σαν αυτό
I keep doing things	Δίνω πράγματα συνέχεια
I still had to plan it	Έπρεπε ακόμα να το προγραμματίσω
I try not to stare, but I can not restrain myself	Προσπαθώ να μην κοιτάζω επίμονα, αλλά δεν μπορώ να συγκρατηθώ
I usually try to get into the top four	Συνήθως προσπαθώ να μπω στα τέσσερα πρώτα
I remember how people looked at me	Θυμάμαι πώς με κοιτούσαν οι άνθρωποι
I knew some of what he was writing	Ήξερα μερικά από αυτά που έγραφε
I thanked them for coming and staying to help	Τους ευχαρίστησα που ήρθαν και έμειναν για να βοηθήσουν
I walked carefully through the fog	Προχώρησα προσεκτικά μέσα στην ομίχλη
I knew it was just bad childhood memories	Ήξερα ότι ήταν απλώς κακές παιδικές αναμνήσεις
A million dollars is a lot of money	Ένα εκατομμύριο δολάρια είναι πολλά χρήματα
A clean driver's license is required	Η καθαρή άδεια οδήγησης είναι απαραίτητη
I pray you see the light and join us	Προσεύχομαι να δείτε το φως και να ενωθείτε μαζί μας
I remember encouraging them and saying goodbye	Θυμάμαι ότι τους ενθάρρυνα και τους έλεγα ευλογίες
I have an appointment early in the morning	Έχω μια συνάντηση νωρίς το πρωί
I warn you to be absolutely sure of your verdict	Σας προειδοποιώ να είστε απολύτως σίγουροι για την ετυμηγορία σας
I was completely shocked	Ήμουν εντελώς σοκαρισμένος
I just watched one, peripheral	Μόλις παρακολούθησα ένα, περιφερειακό
I will never allow democracy to flourish	Δεν θα επιτρέψω ποτέ να ευδοκιμήσει η δημοκρατία
I should eat a little	Θα έπρεπε να φάω λίγο
I did not see anything, but I still felt anxious	Δεν είδα τίποτα, αλλά αισθάνθηκα ακόμα ανήσυχος
I opened my eyes and cursed	Άνοιξα τα μάτια μου και έβρισα
I wondered what he wanted	Αναρωτήθηκα τι ήθελε
I almost felt bad for him	Σχεδόν ένιωσα άσχημα για εκείνον
I did not have a good explanation	Δεν είχα καλή εξήγηση
I know the accused well	Γνωρίζω καλά τον κατηγορούμενο
I have to tell you something once and for all	Πρέπει να σου πω κάτι μια για πάντα
I shook it a second time and hit his skull	Κούνησα για δεύτερη φορά και χτύπησα το κρανίο του
He was also guided by the change of technology	Καθοδηγήθηκε επίσης από την αλλαγή της τεχνολογίας
I just needed more truth	Απλώς χρειαζόμουν περισσότερη αλήθεια
I will understand one day	Θα το καταλάβω μια μέρα
A nightmare she had already got her beloved husband	Ένας εφιάλτης που είχε ήδη πάρει τον αγαπημένο της σύζυγο
I just modified them myself	Μόλις τα τροποποίησα μόνος μου
I have to share it with everyone it's very good	Πρέπει να το μοιραστώ με όλους είναι πολύ καλό
I have not seen them in a long time	Δεν τους έχω δει εδώ και καιρό
I have felt safe in the past	Έχω νιώσει ασφαλής στο παρελθόν
A smart girl like you will soon find another job	Ένα έξυπνο κορίτσι σαν εσάς θα βρει σύντομα άλλη δουλειά
I fainted on the floor	Λιποθύμησα στο πάτωμα
I approach and turn it off	Πλησιάζω και το σβήνω
I was not in a hurry to go home	Δεν βιαζόμουν να γυρίσω σπίτι
I learn and teach myself how to do this	Μαθαίνω και διδάσκω τον εαυτό μου πώς να το κάνω αυτό
I could not contact you at the last minute	Δεν μπόρεσα να επικοινωνήσω μαζί σας την τελευταία ώρα
I felt so nervous around her	Ένιωσα τόσο νευρικός γύρω της
I know your father too	Ξέρω και τον πατέρα σου
I did not know how to win on solid ground	Δεν ήξερα πώς να κερδίσω σε σταθερό έδαφος
I will not justify this behavior	Δεν θα δικαιολογήσω αυτή τη συμπεριφορά
I think there is nothing else to complain about	Νομίζω ότι δεν υπάρχει τίποτα άλλο για το οποίο μπορεί να παραπονεθεί
I enjoyed its taste	Απόλαυσα τη γεύση του
A specific way of speaking	Ένας συγκεκριμένος τρόπος ομιλίας
I guess you killed her here	Υποθέτω ότι τη σκότωσες εδώ
There were also problems with the inclined plane	Προβλήματα υπήρχαν και με το κεκλιμένο αεροπλάνο
I felt the same	Το ίδιο ένιωσα κι εγώ
I was like an idiot	Ήμουν σαν βλάκας
I paused looking louder	Έκανα μια παύση κοιτάζοντας πιο δυνατά
I just need a minute	Χρειάζομαι μόνο ένα λεπτό
I lost my ability to talk to animals	Έχασα την ικανότητά μου να μιλάω με ζώα
I cried all the way home	Έκλαιγα σε όλη τη διαδρομή για το σπίτι
Some of the songs we tried to sing	Μερικά από τα τραγούδια που προσπαθήσαμε να τραγουδήσουμε
I was an expert in getting the truth out of people	Ήμουν ειδικός στο να παίρνω την αλήθεια από τους ανθρώπους
I think about it, every now and then	Το σκέφτομαι αυτό, κάθε τόσο
I open my mouth and close it again	Ανοίγω το στόμα μου και το ξανακλείνω
I only wanted you only	Μόνο εσένα ήθελα ποτέ
I was also afraid for the family	Φοβόμουν και για την οικογένεια
I tied the side for the end	Έδεσα το πλάι για το τέλος
I could not get rid of the feeling that I was being guided	Δεν μπορούσα να διώξω την αίσθηση ότι με καθοδηγούν
A sheet was pulled to his face	Ένα σεντόνι τραβήχτηκε στο πρόσωπό του
I kept coming back without fear	Συνέχισα να επιστρέφω χωρίς φόβο
I just want to hang out	Θέλω απλώς να κάνω παρέα
I pray my soul stays in paradise	Προσεύχομαι η ψυχή μου να μείνει, στον παράδεισο
I could not see or hear anymore	Δεν μπορούσα να δω ή να ακούσω πια
I hate the suspicion that snakes pierce me	Μισώ την υποψία που με διαπερνά τα φίδια
I remembered this helmet you made	Θυμήθηκα αυτό το κράνος που έφτιαξες
A tear fell which he quickly wiped away	Έπεσε ένα δάκρυ το οποίο σκούπισε γρήγορα
I hope he has to accompany them	Ελπίζω ότι πρέπει να τους συνοδεύει
I always came so easily for him	Πάντα ερχόμουν τόσο εύκολα γι' αυτόν
I was also thankful I was out of her apartment	Ήμουν επίσης ευγνώμων που ήμουν έξω από το διαμέρισμά της
I tried to move but I could not	Προσπάθησα να κουνηθώ αλλά δεν τα κατάφερα
I had never fully thought of it before	Ποτέ δεν το είχα σκεφτεί πλήρως πριν
I wonder if they are still accessible at all	Αναρωτιέμαι αν εξακολουθούν να είναι προσβάσιμα καθόλου
I wanted to know more about the incident	Ήθελα να μάθω περισσότερα για το περιστατικό
I look forward to wearing them tonight	Ανυπομονώ να τα φορέσω απόψε
I find myself singing all the time, everywhere	Βρίσκομαι να τραγουδάω συνέχεια, παντού
I tried to turn from his arms	Προσπάθησα να στρίψω από την αγκαλιά του
I just could not move	Απλώς δεν μπορούσα να κουνηθώ
I could not destroy another hiding place	Δεν μπορούσα να καταστρέψω άλλη κρυψώνα
I said your mother and she is	Είπα η μητέρα σου και αυτή είναι
I felt something take control of my limbs	Ένιωσα κάτι να παίρνει τον έλεγχο των άκρων μου
But politics and public opposition continued to grow	Όμως η πολιτική και η δημόσια αντιπολίτευση συνέχισαν να αυξάνονται
I could not make myself sign	Δεν μπορούσα να κάνω τον εαυτό μου να υπογράψει
Suddenly I had a bad feeling about the whole thing	Ξαφνικά είχα ένα κακό προαίσθημα για το όλο θέμα
The battle was getting worse	Η μάχη γινόταν ολοένα και χειρότερη
A body in the cemetery	Ένα σώμα στο νεκροταφείο
A mystery that no one wanted to solve	Ένα μυστήριο που κανείς δεν ήθελε να λύσει
Some were holding flowers	Κάποιοι κρατούσαν λουλούδια
I would just put them on you	Απλώς θα σου τα έβαζα
I accepted immediately	Δέχτηκα αμέσως
I cursed the skies that took the sun	Κατάρασα τους ουρανούς που πήραν τον ήλιο
He was everywhere in defense	Ήταν παντού στην άμυνα
I have a life here now	Έχω μια ζωή εδώ τώρα
I just glanced at her and looked away	Απλώς της έριξα μια ματιά και κοίταξα αλλού
They look for her in vain	Μάταια την αναζητούν
I never intended to leave you	Ποτέ δεν είχα σκοπό να σε αφήσω
I was ready to go to the gym	Ήμουν έτοιμος να ανέβω στο γυμναστήριο
I promise it won't be long	Υπόσχομαι ότι δεν θα αργήσει πολύ
A conscious smile began to spread on his face	Ένα συνειδητό χαμόγελο άρχισε να απλώνεται στο πρόσωπό του
I looked where they must have come from	Κοίταξα από πού πρέπει να ήρθαν
I leaned close, trying to see through the dark shadows	Έσκυψα κοντά, προσπαθώντας να δω μέσα από τις σκοτεινές σκιές
I saw this fainting	Το έβλεπα αυτό λιποθυμώντας
I doubt we have enough evidence in any case	Αμφιβάλλω ότι έχουμε αρκετά στοιχεία σε κάθε περίπτωση
I could understand and deal with it immediately	Μπορούσα να καταλάβω και να ασχοληθώ αμέσως
I told her that she thanked me very much	Της είπα ότι με ευχαριστεί πολύ
The route is scattered with many temples	Η διαδρομή είναι διάσπαρτη με πλήθος ναών
A cough was heard and they got to their feet	Ακούστηκε ένας βήχας και σηκώθηκαν στα πόδια τους
I thought you would have fainted from nerves	Νόμιζα ότι θα είχες λιποθυμήσει από τα νεύρα
I was not present at the service in the church	Δεν ήμουν παρών στη λειτουργία στην εκκλησία
I did not let it happen	Δεν το άφησα να συμβεί
He pulled me right away	Με τράβηξε αμέσως
An anxious expression mixed with shock crossed her face	Μια ανήσυχη έκφραση ανάμεικτη με σοκ διέσχισε το πρόσωπό της
I'm ashamed of the decision	Ντρέπομαι για την απόφαση
A sophisticated digital and electronics company	Μια εξελιγμένη εταιρεία ψηφιακών και ηλεκτρονικών
I need answers, just like you	Χρειάζομαι απαντήσεις, όπως και εσείς
I had given myself to this monster	Είχα δώσει τον εαυτό μου σε αυτό το τέρας
I also feel ungrateful that I am so unhappy	Νιώθω επίσης αχάριστος που είμαι τόσο δυστυχισμένος
His long jump record has been broken	Το ρεκόρ του στο άλμα εις μήκος έχει αποσυρθεί
This part of the agenda was adopted	Αυτό το μέρος της ημερήσιας διάταξης εγκρίθηκε
People often use her image to sell their work	Οι άνθρωποι χρησιμοποιούν συχνά την εικόνα της για να πουλήσουν τη δουλειά τους
I kept the rest for later	Τα υπόλοιπα τα φύλαξα για αργότερα
I still feel him	Τον νιώθω ακόμα
I looked around in surprise	Κοίταξα γύρω μου έκπληκτος
I can not lose her again	Δεν μπορώ να τη χάσω ξανά
I'm still confused about a lot of things	Είμαι ακόμα μπερδεμένος για πολλά πράγματα
I said it was enough to play sword	Είπα ότι ήταν αρκετό να παίξω σπαθί
I have to stretch, to taste the air	Πρέπει να τεντωθώ, να γευτώ τον αέρα
I had already decided to continue	Είχα ήδη αποφασίσει να συνεχίσω
I ran out of the gates and to the park	Έτρεξα έξω από τις πύλες και προς το πάρκο
I have a plan and you will be safe	Έχω ένα σχέδιο και θα είσαι ασφαλής
I quickly put on my helmet and start the machine	Φοράω γρήγορα το κράνος μου και ξεκινάω τη μηχανή
Today I made a simple program	Σήμερα έφτιαξα ένα απλό πρόγραμμα
I think smoking is an apt description	Νομίζω ότι το καπνιστό είναι μια εύστοχη περιγραφή
I sit at the table and start eating fast	Κάθομαι στο τραπέζι και αρχίζω να τρώω γρήγορα
I wanted to be angry with her	Ήθελα να είμαι θυμωμένος μαζί της
I think they know more than they tell us	Νομίζω ότι ξέρουν περισσότερα από όσα μας λένε
I do not judge anyone	Δεν κρίνω κανέναν
I had to leave the competitive side inside me	Έπρεπε να αφήσω την ανταγωνιστική πλευρά από μέσα μου
I let go of my emotions before I went in the door	Άφησα τα συναισθήματά μου πριν μπω στην πόρτα
I will take any punishment imposed	Θα πάρω όποια τιμωρία επιβληθεί
I've been wondering about it for four days	Το αναρωτιόμουν εδώ και τέσσερις μέρες
I was surprised that a year had already passed	Ήμουν έκπληκτος που είχε περάσει ήδη ένας χρόνος
I was going to make it	επρόκειτο να τα καταφέρω
I can give them a presentation	Μπορεί να τους κάνω μια παρουσίαση
I had a strange dream about a white wolf	Είδα ένα παράξενο όνειρο για έναν λευκό λύκο
I have attended the lesson	Έχω παρακολουθήσει το μάθημα
Player of the travel ball	Παίκτης της ταξιδιωτικής μπάλας
A second later, my eyes found their focus	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, τα μάτια μου βρήκαν την εστίασή τους
I follow you of my own free will	Σε ακολουθώ με τη θέλησή μου
I could do a good job here	Θα μπορούσα να κάνω καλή δουλειά εδώ
I hoped he did nothing above	Ήλπιζα ότι δεν έκανε τίποτα από πάνω
I thought it would relax her	Νόμιζα ότι θα την χαλαρώσει
I'm that person who finds it difficult to shop	Είμαι εκείνο το άτομο που είναι δύσκολο να ψωνίσεις
It plays a constant dynamic	Παίζει μια σταθερή δυναμική
They did not give me food or water	Δεν μου έδωσαν φαγητό ή νερό
I just had to be strong enough	Απλώς έπρεπε να είμαι αρκετά δυνατός
The design process is very mature at this point	Η διαδικασία σχεδιασμού είναι πολύ ώριμη σε αυτό το σημείο
Swallow the words	Κατάπια τις λέξεις
I gave each man a glass and they nodded politely	Έδωσα σε κάθε άντρα ένα ποτήρι και έγνεψαν ευγενικά
I have to allow moments of quiet, these are precious	Πρέπει να επιτρέψω στιγμές ησυχίας, αυτές είναι πολύτιμες
I could not see the source of the water	Δεν μπορούσα να δω την πηγή του νερού
A place of sweetness and light	Ένας τόπος γλυκύτητας και φωτός
I got to my feet and stood	Σηκώθηκα στα πόδια μου και στάθηκα
I followed the corridor and found a waiting area	Ακολούθησα το διάδρομο και βρήκα έναν χώρο αναμονής
But I guess they would separate men and women	Υποθέτω όμως ότι θα χώριζαν τους άνδρες και τις γυναίκες
I still felt weak and stupid about it	Ένιωθα ακόμα αδύναμος και ανόητος γι' αυτό
I guess the time has come	Υποθέτω ότι ήρθε η ώρα
I ended up offering her money for shopping	Κατέληξα να της προσφέρω χρήματα για ψώνια
I was not broken, at least in that	Δεν ήμουν σπασμένος, τουλάχιστον σε αυτό
I looked down, towards the clearing	Κοίταξα κάτω, προς το ξέφωτο
I am a successful person	Είμαι ένας επιτυχημένος άνθρωπος
I look forward to getting it back	Ανυπομονώ να το πάρω πίσω
I was looking forward to it tonight	Το περίμενα με ανυπομονησία απόψε
I can not say exactly how far the others have come	Δεν μπορώ να πω ακριβώς πόσο μακριά έχουν φτάσει οι άλλοι
I have not seen him in years	Δεν τον έχω δει εδώ και χρόνια
I crossed my arms and let my chin fall	Σταύρωσα τα χέρια μου και άφησα το πιγούνι μου να πέσει
I'm glad you were here	Χαίρομαι που ήσουν εδώ
I could go as an artist	Θα μπορούσα να πάω ως καλλιτέχνης
I have to get out of here	Πρέπει να φύγω από εδώ
I felt the thin hair move with his brush	Ένιωσα τα λεπτά μαλλιά να κινούνται με τη βούρτσα του
I smiled so much my face hurt	Χαμογέλασα τόσο πολύ με πονούσε το πρόσωπό μου
I started writing this book forty years ago	Άρχισα να γράφω αυτό το βιβλίο πριν από σαράντα χρόνια
I should take lives, not save them	Θα έπρεπε να αφαιρώ ζωές, όχι να τις σώσω
I stood out of the way, but close to watch	Στάθηκα έξω από το δρόμο, αλλά κοντά για να παρακολουθήσω
I assumed he was over six feet tall	Υπέθεσα ότι ήταν πάνω από έξι πόδια
This is the only time it is mentioned	Αυτή είναι η μόνη φορά που αναφέρεται
I can not believe that you will lead me	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θα με οδηγήσεις
I will not pay this deposit	Δεν θα πληρώσω αυτήν την κατάθεση
I was not here to die	Δεν ήμουν εδώ για να πεθάνω
I appreciate you sharing your story with me	Εκτιμώ που μοιράζεσαι την ιστορία σου μαζί μου
I wanted to confess to him	Ήθελα να του εξομολογηθώ
I looked at the door as the sound approached	Κοίταξα την πόρτα καθώς ο ήχος πλησίαζε
I started this road a long time ago	Ξεκίνησα αυτόν τον δρόμο εδώ και πολύ καιρό
I will find him and bring him home	Θα τον βρω και θα τον φέρω σπίτι
I could not resist anymore	Δεν μπορούσα να αντισταθώ άλλο
I can not remember all the details	Δεν μπορώ να θυμηθώ όλες τις λεπτομέρειες
I was more anxious for her than for myself	Είχα περισσότερο άγχος για εκείνη παρά για τον εαυτό μου
I am looking for the truth	Ψάχνω την αλήθεια
I did not see you at the funeral	Δεν σε είδα στην κηδεία
I sent them letters	Τους έστειλα γράμματα
A light green sign hung above the entrance	Μια ανοιχτή πράσινη πινακίδα κρεμόταν πάνω από την είσοδο
I love myself a little dinner	Λατρεύω τον εαυτό μου ένα μικρό δείπνο
I realized that there were no windows to speak to	Συνειδητοποίησα ότι δεν υπήρχαν παράθυρα για να μιλήσω
I can not say for sure	Δεν μπορώ να πω με σιγουριά
I was not sure he was allowed to do that	Δεν ήμουν σίγουρος ότι του επέτρεπαν να το κάνει αυτό
I vomited again	Έκανα και πάλι εμετό
I want to see what train travel is like	Θέλω να δω πώς είναι το ταξίδι με το τρένο
I can assure you of absolute discretion	Μπορώ να σας διαβεβαιώσω για απόλυτη διακριτικότητα
I opened my mouth to disagree, but nothing came out	Άνοιξα το στόμα μου για να διαφωνήσω, αλλά δεν βγήκε τίποτα
I stayed behind for a minute	Έμεινα πίσω ένα λεπτό
It had become a powerful act of compassion	Είχε γίνει μια ισχυρή πράξη ευσπλαχνίας
I would not care who saw	Δεν θα με ένοιαζε ποιος έβλεπε
I learned this from experiences with my favorite dog	Αυτό το έμαθα από εμπειρίες με τον αγαπημένο μου σκύλο
I will hate you forever	Θα σε μισώ για πάντα
I would have put him on at least eight feet	Θα τον είχα βάλει τουλάχιστον στα οκτώ πόδια
I shouted and fell forward	Φώναξα και έπεσα μπροστά
I swear, words, words, words	Ορκίζομαι, λόγια, λόγια, λόγια
I could smell the grass and smell the flowers	Ένιωθα το γρασίδι και μύριζα τα λουλούδια
I just look like a normal person	Απλώς μοιάζω με κανονικό άτομο
I have no experience with such a thing	Δεν έχω εμπειρία με κάτι τέτοιο
I think you care about me	Νομίζω ότι νοιάζεσαι για μένα
I still felt tired	Ένιωθα ακόμα κουρασμένος
I spent almost a year without dreams	Πέρασα σχεδόν ένα χρόνο χωρίς όνειρα
I might even suggest a music education direction	Προτείνω ίσως και μια κατεύθυνση μουσικής εκπαίδευσης
I did not feel anything much	Δεν ένιωσα τίποτα πολύ
I tried to control my anger	Προσπάθησα να κρατήσω τον θυμό μου
I do not want any part in it	Δεν θέλω κανένα μέρος σε αυτό
I will have to tell him something	Θα αναγκαστώ να του πω κάτι
I hit my old woman	Χτύπησα τη γριά μου
I would go to bed but never for long	Θα πήγαινα για ύπνο αλλά ποτέ για πολύ
I pulled the collar of my jacket around my neck	Τράβηξα τον γιακά του σακακιού μου γύρω από το λαιμό μου
I try to dedicate time to myself every day	Προσπαθώ καθημερινά να αφιερώνω χρόνο για μένα
I smiled, nodded and turned away	Χαμογέλασα, έγνεψα και γύρισα μακριά
I am just a tool of justice	Είμαι απλώς ένα εργαλείο δικαιοσύνης
I was a photographer	Ήμουν φωτογράφος
I could feel the attempted invasion	Μπορούσα να νιώσω την απόπειρα εισβολής
Warrior, leader, born of grace and honor	Πολεμιστής, αρχηγός, γεννημένος από χάρη και τιμή
I can take care of everything	Μπορώ να τα φροντίσω όλα
I talk in my sleep, like my son	Μιλάω στον ύπνο μου, όπως και ο γιος μου
I was satisfied, satisfied and happy without words	Ήμουν ικανοποιημένος, ικανοποιημένος και χαρούμενος χωρίς λόγια
I suspect the same can happen to us	Υποψιάζομαι ότι το ίδιο μπορεί να συμβαίνει και σε εμάς
I have not done anything good	Δεν έχω κάνει τίποτα καλό
I know at least two of them can recognize you	Ξέρω ότι τουλάχιστον δύο από αυτούς μπορούν να σε αναγνωρίσουν
I brought a lot of useless things	Έφερα πάρα πολλά άχρηστα πράγματα
I could not find the sun	Δεν μπορούσα να βρω τον ήλιο
I had to reassemble them	Έπρεπε να τα ξανασυνθέσω
I opened the bathroom door	Άνοιξα την πόρτα του μπάνιου
I had an open mind and I still have it	Είχα ανοιχτό μυαλό και το έχω ακόμα
I'm going to get some of them	Θα πάω να πάρω μερικά από αυτά
I suspected this would happen	Υποψιαζόμουν ότι αυτό θα συνέβαινε
A floor like this would cost a fortune today	Ένας όροφος όπως αυτός θα κόστιζε μια περιουσία σήμερα
I can not convince him not to go	Δεν μπορώ να τον πείσω να μην πάει
This rarely happened	Αυτό συνέβαινε σπάνια
I did not want to disagree with them	Δεν ήθελα να διαφωνήσω μαζί τους
I tried to warn her but she would not listen	Προσπάθησα να την προειδοποιήσω αλλά δεν άκουγε
I tried to speak, but my mouth was very dry	Προσπάθησα να μιλήσω, αλλά το στόμα μου ήταν πολύ στεγνό
I knew his trends	Ήξερα τις τάσεις του
I locked the back doors	Κλείδωσα τις πίσω πόρτες
I was questioned today at the police station	Ανακρίθηκα σήμερα στο αστυνομικό τμήμα
I think you would like it	Νομίζω ότι θα σου άρεσε
I did not understand many things	Δεν κατάλαβα πολλά πράγματα
I got up and wandered	Σηκώθηκα και περιπλανήθηκα
I plan to start doing this in the future	Σκοπεύω να ξεκινήσω να το κάνω αυτό στο μέλλον
A hot rod log hung from a black nail	Ένα ημερολόγιο hot rod κρεμόταν από ένα μαύρο καρφί
I had to see his reaction	Έπρεπε να δω την αντίδρασή του
I would need time to relax with everyone	Θα χρειαζόμουν χρόνο για να χαλαρώσω με το καθένα
Parts of the pole are broken	Τμήματα του στύλου είναι σπασμένα
I may well be a suspect	Μπορεί κάλλιστα να γίνω ύποπτος
I very, very much prefer transactions	Προτιμώ πολύ, πολύ, τις συναλλαγές
I want her to look like her	Θέλω να της μοιάζει
There are many liturgical churches in the city	Υπάρχουν πολλές λειτουργικές εκκλησίες στην πόλη
I hope this investment will lead to a bigger transaction	Ελπίζω αυτή η επένδυση να οδηγήσει σε μεγαλύτερη συναλλαγή
I also engaged a photographer according to the dates	Δέσμευσα και φωτογράφο σύμφωνα με τις ημερομηνίες
I was the first person, now	Ήμουν ο πρώτος άνθρωπος, τώρα
I'm not exactly the same with this	Δεν είμαι ακριβώς ο ίδιος με αυτό
I want you to finish this hole later	Θέλω να τελειώσεις αυτή την τρύπα αργότερα
Right on the border is a layer of clay	Ακριβώς στο όριο είναι ένα στρώμα πηλού
I guess everything is fine	Υποθέτω ότι όλα είναι εντάξει
That's pretty good	Αυτό είναι αρκετά καλό
I had to avoid being seen	Έπρεπε να αποφύγω να με δουν
I looked around, frustrated at what to do	Κοίταξα τριγύρω, απογοητευμένος τι να κάνω
I mean, that sounds weird	Θέλω να πω, αυτό ακούγεται περίεργο
I was in my new room	Ήμουν στο νέο μου δωμάτιο
I admired its management	Θαύμασα τη διαχείρισή του
I pull up the chair and sit down	Τραβάω την καρέκλα και κάθομαι
I turned and saw the lady on the cot	Γύρισα και είδα την κυρία στην κούνια
You can play the letter	Μπορείτε να παίξετε το γράμμα
I let the forest speak to me	Άφησα το δάσος να μου μιλήσει
I wanted to, but experience had taught me otherwise	Ήθελα, αλλά η εμπειρία με είχε διδάξει το αντίθετο
I had to file for bankruptcy	Έπρεπε να κηρύξω πτώχευση
A kiss fell on her neck	Ένα φιλί έπεσε στο λαιμό της
Sometimes I asked him what he wrote and why	Μερικές φορές τον ρωτούσα τι έγραψε και γιατί
Basically I live in your space	Βασικά μένω στο χώρο σου
I wanted to go again, but I could not	Ήθελα να πάω ξανά, αλλά δεν τα κατάφερα
I'm quite an actor	Είμαι αρκετά ηθοποιός
I had no idea what these tiny creatures were	Δεν είχα ιδέα ποια ήταν αυτά τα μικροσκοπικά πλάσματα
I could never fit in such a place	Δεν θα μπορούσα ποτέ να χωρέσω σε ένα τέτοιο μέρος
I tried to banish fear	Προσπάθησα να διώξω τον φόβο
I think that's enough for tonight	Νομίζω ότι είναι αρκετό για απόψε
I had the best of all	Είχα το καλύτερο από όλα
This was seen as the death penalty	Αυτό εκλήφθηκε ως θανατική ποινή
I work, a lot, and not much else	Δουλεύω, πολύ, και όχι πολλά άλλα
I saw them everywhere	Τους έβλεπα παντού
Finding humor in the small things of small government	Βρίσκοντας χιούμορ στα μικροπράγματα της μικρής κυβέρνησης
I am patiently waiting my turn to dig	Περιμένω υπομονετικά τη σειρά μου να σκάψω
I assumed he did not want to shoot me	Υπέθεσα ότι δεν ήθελε να με πυροβολήσει
I liked it but the quality was so bad	Μου άρεσε αλλά η ποιότητα ήταν τόσο κακή
The fortress was built around	Το φρούριο κατασκευάστηκε τον περ
A local gave them instructions for the ranch	Ένας ντόπιος τους έδωσε οδηγίες για το ράντσο
I head high in the cold	Κατευθύνομαι ψηλά στο κρύο
A living nightmare for the individual	Ένας ζωντανός εφιάλτης για το άτομο
I should not have done that	Δεν έπρεπε να το κάνω αυτό
I shouted, but no one was around	Φώναξα, αλλά κανείς δεν ήταν τριγύρω
I would not know where to start	Δεν θα ήξερα από πού να ξεκινήσω
I will start the search for the lost files	Θα ξεκινήσω την αναζήτηση για τα χαμένα αρχεία
Me on the other	Εγώ από την άλλη
A questionnaire was designed exclusively for this study	Ένα ερωτηματολόγιο σχεδιάστηκε αποκλειστικά για αυτή τη μελέτη
I left the plane and checked my bag	Άφησα το αεροπλάνο και έλεγξα την τσάντα μου
I'm a little tired of the egg	Έχω βαρεθεί κάπως το αυγό
I hope you enjoyed reading it	Ελπίζω να σας άρεσε να το διαβάσετε
I did not mind though	Δεν με πείραξε όμως
I really wish this is my life	Εύχομαι πραγματικά αυτή να είναι η ζωή μου
I know you made that mistake again	Ξέρω ότι έχεις ξανακάνει αυτό το λάθος
I plan to start preparing for the trip tomorrow	Σκοπεύω να ξεκινήσω την προετοιμασία για το ταξίδι αύριο
I am ninety percent positive that she is pregnant	Είμαι ενενήντα τοις εκατό θετική ότι είναι έγκυος
I did not bother to wake anyone up	Δεν μπήκα στον κόπο να ξυπνήσω κανέναν
I wonder why he does that	Αναρωτιέμαι γιατί το κάνει αυτό
I mean, potentially funny	Εννοώ, δυνητικά αστείο
I can not believe what he says	Δεν μπορώ να πιστέψω αυτό που λέει
I was irritated but not too worried	Ήμουν εκνευρισμένος αλλά όχι πολύ προβληματισμένος
I saw a great disaster in our future	Είδα μεγάλη καταστροφή στο μέλλον μας
I'll be back	θα είμαι πίσω
I found minimal help	Βρήκα ελάχιστη βοήθεια
I really thought it was okay	Πραγματικά νόμιζα ότι ήταν εντάξει
I'm in awe of how it all worked out	Είμαι με δέος για το πώς λειτούργησαν όλα
I had to keep it	Έπρεπε να το κρατήσω
I felt irritated, angry	Ένιωσα εκνευρισμένη, θυμωμένη
I happened to be born into it	Έτυχε να γεννηθώ μέσα σε αυτό
I hope you enjoy it	Ελπίζω να το απολαύσετε
Two years later he became a full professor	Δύο χρόνια αργότερα έγινε τακτικός καθηγητής
I started to worry	Άρχισα να ανησυχώ
A young student opens the door	Ένας νεαρός μαθητής ανοίγει την πόρτα
I did it all to myself	Τα έκανα όλα στον εαυτό μου
I believe that there is time for everything	Πιστεύω ότι για όλα υπάρχει χρόνος
I could see them through the glass roof	Μπορούσα να τους δω μέσα από τη γυάλινη οροφή
I feel very alone	Νιώθω πολύ μόνος
I always made sure my wife read it	Φρόντιζα πάντα να το διαβάζει η γυναίκα μου
I can produce more than you could handle	Μπορώ να παράγω περισσότερα από όσα θα μπορούσατε να αντιμετωπίσετε
I have something to ask you	Έχω κάτι να σε ρωτήσω
I will announce my decision	Θα ανακοινώσω την απόφασή μου
I was just happy we could go home	Ήμουν απλά χαρούμενος που μπορούσαμε να πάμε σπίτι
I was told that being gay was wrong	Μου είπαν ότι το να είσαι γκέι ήταν λάθος
I have to create a new one	Πρέπει να δημιουργήσω ένα νέο
He also noted that he was crazy	Σημείωσε επίσης ότι ήταν τρελός
I dismissed the idea as ridiculous	Απέρριψα την ιδέα ως γελοία
I remember many trees	Θυμάμαι πολλά δέντρα
I feel very proud to be with him	Νιώθω πολύ περήφανος που είμαι μαζί του
I wondered what made me capable of this	Αναρωτήθηκα τι με έκανε ικανό για αυτό
I told you it would not go anywhere	Σου είπα ότι δεν θα πάει πουθενά
I looked at it through the eyes of two men	Το εξέτασα με τα μάτια δύο ανδρών
A perfect little face looked at her	Ένα τέλειο μικρό πρόσωπο την κοίταξε
I liked the fabric and not with it	Μου άρεσε το ύφασμα και όχι με αυτό
I can not let her go back with him	Δεν μπορώ να την αφήσω να γυρίσει μαζί του
I imagined him in the house, alone and sad	Τον φανταζόμουν μέσα στο σπίτι, μόνο και λυπημένος
They remembered me through everyone's words and songs	Με θυμήθηκαν μέσα από τα λόγια και τα τραγούδια όλων
I am determined to make it a reality	Είμαι αποφασισμένος να το κάνω πραγματικότητα
I could stay here with you	Θα μπορούσα να μείνω εδώ μαζί σου
I caught him in the red hands	Τον έπιασα στα κόκκινα χέρια
I needed a kitchen stool to reach it	Χρειαζόμουν ένα σκαμπό κουζίνας για να το φτάσω
We will fight to the last shell	Θα παλέψουμε μέχρι το τελευταίο κέλυφος
I wanted to try this relationship	Ήθελα να δοκιμάσω αυτή τη σχέση
I went home and cried	Πήγα σπίτι και έκλαψα
I struggled to control the desire to measure	Αγωνίστηκα να ελέγξω την επιθυμία να μετρήσω
I turned to where he was standing	Γύρισα προς το μέρος που στεκόταν
I had not seen her come in	Δεν την είχα δει να μπαίνει
I would highly recommend you go here	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα να πάτε εδώ
Took my breath away	Μου κόπηκε η ανάσα
The need for new collaborations is obvious	Είναι εμφανής η ανάγκη για νέους συνδυασμούς συνεργασίας
I just tried to save myself	Απλώς προσπάθησα να σώσω τον εαυτό μου
It was passed down from generation to generation	Περνούσε από γενιά σε γενιά
I need a man with your insight	Χρειάζομαι έναν άντρα με τη διορατικότητά σου
I had just gone shopping	Μόλις είχα πάει για ψώνια
I just have this feeling	Απλώς έχω αυτό το συναίσθημα
I just have to lie down here for a while	Απλώς πρέπει να ξαπλώσω εδώ για λίγο
I searched my mind for some safe topic of discussion	Έψαξα το μυαλό μου για κάποιο ασφαλές θέμα συζήτησης
I knew the color was gone from my face	Ήξερα ότι το χρώμα είχε φύγει από το πρόσωπό μου
I paid for it myself, you know	Το πλήρωσα μόνος μου ξέρεις
I will kill her before you can lift your finger	Θα τη σκοτώσω πριν προλάβεις να σηκώσεις το δάχτυλο
I felt she was more herself, more comfortable	Ένιωθα ότι ήταν περισσότερο ο εαυτός της, πιο άνετη
I reacted to his look instead of examining my legs	Αντέδρασα το βλέμμα του αντί να εξετάσω τα πόδια μου
I was given a week without pay	Μου δόθηκε μια εβδομάδα χωρίς αμοιβή
I know it will be a twisted version	Ξέρω ότι θα είναι κάποια στριμμένη εκδοχή
That is, my friends understand	Δηλαδή, οι φίλοι μου καταλαβαίνουν
I was not strong enough for her	Δεν ήμουν αρκετά δυνατός για εκείνη
I still cry at times	Ακόμα κλαίω κάποιες στιγμές
I want you naked inside me	Σε θέλω γυμνό μέσα μου
I find it particularly difficult to answer	Το βρίσκω ιδιαίτερα δύσκολο να απαντήσω
I waited for her to show her face so far	Περίμενα να δείξει το πρόσωπό της μέχρι τώρα
I told her she was welcome to come with me	Της είπα ότι ήταν ευπρόσδεκτη να έρθει μαζί μου
A family and a fourth leg	Μια οικογένεια και ένα τέταρτο πόδι
I know how to connect one	Ξέρω πώς να συνδέσω ένα
I'm not sure how long we will be apart	Δεν είμαι σίγουρος πόσο καιρό θα είμαστε χώρια
I should have been more supportive	Έπρεπε να ήμουν πιο υποστηρικτικός
I look forward to guiding you	Ανυπομονώ να σας ξεναγήσω
In front of the door is a bench	Μπροστά από την πόρτα είναι ένα παγκάκι
I felt possibility, and forgiveness, still	Ένιωσα πιθανότητα, και συγχώρεση, ακόμη
I decide to wait a while	Αποφασίζω να περιμένω λίγο
I do not have a sister and three older brothers	Δεν έχω αδερφή και τρία μεγαλύτερα αδέρφια
There is no pain and suffering	Δεν υπάρχει πόνος και βάσανα
I desperately want to impress this man	Θέλω απεγνωσμένα να εντυπωσιάσω αυτόν τον άνθρωπο
I wanted you to have it	Ήθελα να το έχεις
I completed my mission here	Ολοκλήρωσα την αποστολή μου εδώ
He does almost everything right	Κάνει σχεδόν τα πάντα σωστά
I jumped to my feet, pressing my back against the wall	Πήδηξα όρθιος, πιέζοντας την πλάτη μου στον τοίχο
I just wanted to share	Ήθελα απλώς να μοιραστώ
I just could not face it years ago	Απλώς δεν μπορούσα να το αντιμετωπίσω πριν από χρόνια
I saw your withered old body, dead	Είδα το μαραμένο γέρικο κορμί σου, νεκρό
But the service decreased	Αλλά η εξυπηρέτηση μειώθηκε
He then recovered after months of physical therapy	Στη συνέχεια ανάρρωσε μετά από μήνες φυσικοθεραπείας
She was a very nice lady	Ήταν πολύ ωραία κυρία
I know you have a memory that just will not stop	Ξέρω ότι έχεις μια μνήμη που απλά δεν θα σταματήσει
I could not at this time	Δεν μπορούσα αυτή τη στιγμή
I showed the car	Έδειξα το αυτοκίνητο
I was on the bus for about twelve hours	Ήμουν στο λεωφορείο μάλλον δώδεκα ώρες
I read her face, her body	Διάβασα το πρόσωπό της, το σώμα της
I will never understand them	Δεν θα τους καταλάβω ποτέ
I should have been punished immediately	Έπρεπε να τιμωρηθώ αμέσως
I had no idea these things existed	Δεν είχα ιδέα ότι υπήρχαν αυτά τα πράγματα
I want to stay away from him or her	Θέλω να μείνω μακριά από αυτόν ή αυτήν
I will not bother you any more	Δεν θα σε ενοχλήσω άλλο
I'm nauseous	με πιάνει ναυτία
I have never seen her use that expression	Δεν την έχω δει ποτέ να χρησιμοποιεί τη συγκεκριμένη έκφραση
I came five years ago	Ήρθα πριν από πέντε χρόνια
A burning shop means unemployment	Ένα μαγαζί που καίγεται σημαίνει ανεργία
The modern view was critical of the work	Η σύγχρονη άποψη ήταν επικριτική για το έργο
I feel that it is worth seeing	Νιώθω ότι αξίζει να τα δεις
A mature woman who wants to have sex with me	Μια ώριμη γυναίκα που θέλει να κάνει σεξ μαζί μου
I have made my stay here	Έχω κάνει τη διαμονή μου εδώ
I am very pleasantly surprised for the city	Είμαι πολύ ευχάριστα έκπληκτος για την πόλη
I have decided to do it	Έχω αποφασίσει να το κάνω
I came to help her, and so did she	Ήρθα να τη βοηθήσω, και το ίδιο
I think you would like it	Νομίζω ότι θα σου άρεσε
I'm new to this forum	Είμαι νέος σε αυτό το φόρουμ
I miss both of them very much	Μου λείπουν πολύ και οι δύο
I have always admired this	Πάντα το θαύμαζα αυτό
I was really scared he wouldn't do it	Είχα πραγματικά φοβηθεί ότι δεν θα το έκανε
I was not happy about that	Δεν χάρηκα για αυτό
The worker then dies	Ο εργάτης στη συνέχεια πεθαίνει
We just got in there and did it together	Μόλις μπήκαμε εκεί και το κάναμε μαζί
I cried to sleep again	Έκλαψα για να κοιμηθώ άλλη μια φορά
I felt his power	Ένιωσα τη δύναμη του
I smiled the biggest smile my face would allow	Χαμογέλασα το μεγαλύτερο χαμόγελο που θα επέτρεπε το πρόσωπό μου
I was tempted by his offer	Ήμουν στον πειρασμό από την προσφορά του
I visited here with my parents and my younger brother	Επισκέφτηκα εδώ με τους γονείς μου και τον μικρότερο αδερφό μου
I think there is something important behind this	Νομίζω ότι υπάρχει κάτι σημαντικό πίσω από αυτό
Five houses were damaged	Πέντε σπίτια υπέστησαν ζημιές
I was left with an empty apartment	Έμεινα με ένα άδειο διαμέρισμα
I did not expect him to be there	Δεν περίμενα να είναι εκεί
A knock on the door ended their conference	Ένα χτύπημα στην πόρτα τελείωσε τη διάσκεψή τους
I can not tell you more	Δεν μπορώ να σου πω περισσότερα
I really appreciate your answer	Εκτιμώ πολύ την απάντησή σας
I highly recommend them to put things in perspective	Τους συνιστώ ανεπιφύλακτα για να βάλουν τα πράγματα στη θέση τους
I like this in a man	Μου αρέσει αυτό σε έναν άντρα
I knew he did not have to get up	Ήξερα ότι δεν έπρεπε να σηκωθεί
I started tearing the upper right corner and stopped	Άρχισα να σκίζω την πάνω δεξιά γωνία και σταμάτησα
A fact he knows very well	Γεγονός που γνωρίζει πολύ καλά
I believe in facts and science	Πιστεύω στα γεγονότα και την επιστήμη
I think this follows as naturally as daylight follows darkness	Νομίζω ότι αυτό ακολουθεί τόσο φυσικά όσο το φως της ημέρας ακολουθεί το σκοτάδι
A female and a male entered	Μπήκαν ένα θηλυκό και ένα αρσενικό
I could not look at them	Δεν θα μπορούσα να τα κοιτάξω
I wanted him to make me love again	Ήθελα να με κάνει να αγαπήσω ξανά
I have no problem paying for a well-designed pattern	Δεν έχω κανένα πρόβλημα να πληρώσω για ένα καλά σχεδιασμένο μοτίβο
I also close my curtains	Κλείνω κι εγώ τις κουρτίνες μου
I had no idea how long it was inside me	Δεν είχα ιδέα πόσο καιρό ήταν μέσα μου
I sit down and start drinking coffee looking straight ahead	Κάθομαι και αρχίζω να πίνω καφέ κοιτώντας ευθεία
I know it's hard, so stay there	Ξέρω ότι είναι δύσκολο, οπότε μείνετε εκεί
I asked why he did it	Ρώτησα γιατί το έκανε
I want to leave the fairy war	Θέλω να φύγω από τον πόλεμο των νεραϊδών
I threw the bar in front	Έριξα τη ράβδο μπροστά
I'm not sure if he accepts me	Δεν είμαι σίγουρος αν με δέχεται
I encourage it, at least	Το ενθαρρύνω, έστω
I always loved it	Πάντα το αγαπούσα
The possibilities for what can come are endless	Οι δυνατότητες για αυτό που μπορεί να έρθει είναι ατελείωτες
I felt shy and cursed under my breath	Ένιωσα ντροπαλή και κατάρα κάτω από την ανάσα μου
I tried to make some of these pieces	Προσπάθησα να βγάλω κάτι από αυτά τα κομμάτια
A madman who would kill without hesitation	Ένας τρελός που θα σκότωνε χωρίς δισταγμό
A wall bracket is next on the grocery list	Ένα στήριγμα τοίχου είναι το επόμενο στη λίστα με τα παντοπωλεία
I must have looked like a crazy woman	Πρέπει να έμοιαζα με τρελή γυναίκα
I came back to feel an explosion	Γύρισα για να νιώσω μια έκρηξη
I saw the same policeman again	Είδα ξανά τον ίδιο αστυνομικό
I have to smell the best for her	Πρέπει να μυρίσω τα καλύτερα για εκείνη
I secretly wondered if he was like me	Αναρωτήθηκα κρυφά αν ήταν σαν εμένα
I sent two people to their house yesterday	Έστειλα δύο άτομα στο σπίτι τους χθες
I never expected anything from this to happen	Δεν περίμενα ποτέ να προκύψει κάτι από αυτό
I have lived on one floor	Έχω ζήσει σε έναν όροφο
I was not the best of spouses	Δεν ήμουν ο καλύτερος από τους συζύγους
I did not expect that to happen	Δεν περίμενα ότι θα μπορούσε να συμβεί κάτι τέτοιο
I smiled at him and he reciprocated	Του χαμογέλασα και εκείνος ανταπέδωσε
I did not know what he was to blame	Δεν ήξερα τι έφταιγε ο ίδιος
I noticed something else	Παρατήρησα και κάτι άλλο
I bought it from him	Το αγόρασα από αυτόν
I could not think of it now though	Δεν μπορούσα να το σκεφτώ τώρα όμως
I had demolished a house	Είχα γκρεμίσει ένα σπίτι
I touched her shoulder	Την άγγιξα τον ώμο
I thought that was exactly what the separation meant	Νόμιζα ότι αυτό ακριβώς σήμαινε ο χωρισμός
I sank to my throat	Βούλιαξα μέχρι το λαιμό μου
I have never been so scared before	Ποτέ πριν δεν είχα φοβηθεί τόσο
I knew when it would pass	Ήξερα πότε θα περνούσε
I know you're almost broken	Ξέρω ότι είσαι σχεδόν σπασμένος
I came here voluntarily	Ήρθα εδώ οικειοθελώς
I burned from the inside out	Κάηκα από μέσα προς τα έξω
I will drive myself crazy	Θα τρελάνω τον εαυτό μου
I started to calm down	Άρχισα να ηρεμώ
I did not care one way or another	Δεν με ένοιαζε με τον ένα ή τον άλλο τρόπο
I think he and his family would be very cooperative	Νομίζω ότι αυτός και η οικογένειά του θα ήταν πολύ συνεργάσιμοι
I come from your future	Προέρχομαι από το μέλλον σου
I thought it seemed more or less personal	Πίστευα ότι μου φάνηκε λίγο πολύ προσωπικό
I cried a lot	Έβγαλα ένα τρομερό κλάμα
A body was found in a meeting room	Ένα πτώμα βρέθηκε σε αίθουσα συνεδριάσεων
I found more than enough	Βρήκα περισσότερα από αρκετά
He was trying to clean the chimney	Προσπαθούσε να καθαρίσει την καμινάδα
I can not wait to wear this	Δεν μπορώ να περιμένουμε να το φορέσω αυτό
I guess it's sixteen, it looks right	Υποθέτω ότι είναι δεκαέξι, φαίνεται σωστό
I have not played in two months	Δεν έχω παίξει εδώ και δύο μήνες
I felt light as a feather	Ένιωθα ανάλαφρος σαν φτερό
I had forgotten the whole subject of espionage	Είχα ξεχάσει το όλο θέμα της κατασκοπείας
I really need to stop getting lost in my thoughts	Πρέπει πραγματικά να σταματήσω να χάνομαι στις σκέψεις μου
I felt a little better	Ένιωσα λίγο καλύτερα
I was actually taking the big road here	Στην πραγματικότητα έπαιρνα τον μεγάλο δρόμο εδώ
I should speak	Θα έπρεπε να μιλήσω
I have too much time to think	Έχω πάρα πολύ χρόνο για να σκεφτώ
I do not remember what happened in the past	Δεν θυμάμαι τι συνέβη στο παρελθόν
I saw about six tortured that night, including yourself	Είδα περίπου έξι βασανισμένους εκείνο το βράδυ, συμπεριλαμβανομένου του εαυτού σου
I just want to forget what happened and move on	Θέλω απλώς να ξεχάσω αυτό που συνέβη και να προχωρήσω
A national forest is a victory for everyone	Ένα εθνικό δάσος είναι μια νίκη για όλους
I could not stand it anymore	Δεν άντεξα άλλο
I can not do anything	Δεν μπορώ να ασχοληθώ με τίποτα
I got to turn off my back lights	Έφτασα να σβήσω τα πίσω φώτα μου
I could not smell if there was danger out there	Δεν μπορούσα να μυρίσω αν υπήρχε κίνδυνος εκεί έξω
I'm afraid the reason for hiding is over	Φοβάμαι ότι έχει περάσει η αφορμή για απόκρυψη
I do not know that it is ever yours	Δεν γνωρίζω ότι είναι ποτέ δικός σου
I told her that you work as you said	Της είπα ότι δουλεύεις όπως είπες
I do not want to lose you	Δεν θέλω να σε χάσω
They were all married to other people	Ήταν παντρεμένοι ο καθένας με άλλους ανθρώπους
I like dogs and cats	Μου αρέσουν τα σκυλιά και οι γάτες
I asked the mother why the father left	Ρώτησα τη μητέρα γιατί έφυγε ο πατέρας
People want to hear the truth	Ο κόσμος θέλει να ακούσει την αλήθεια
A sweet husband does that	Ένας γλυκός σύζυγος το κάνει αυτό
I look at her directly	Την κοιτάζω κατευθείαν
I need you in the conference room, fifteen minutes	Σε χρειάζομαι στην αίθουσα συνεδριάσεων, δεκαπέντε λεπτά
I felt tired even in the form of a wolf	Ένιωθα κουρασμένος ακόμα και σε μορφή λύκου
I did not blame her for her choice	Δεν την κατηγόρησα για την επιλογή που έκανε
I can make a garden and make myself a home	Μπορώ να κάνω κήπο και να κάνω τον εαυτό μου σπίτι
I looked at the main screen	Κοίταξα την κύρια οθόνη
I have the keys to his boat here	Έχω τα κλειδιά του σκάφους του εδώ
I forgot all that	Τα ξέχασα όλα αυτά
I want to take you there, to show you everything	Θέλω να σε πάω εκεί, να σου τα δείξω όλα
I still can't believe you did this out here	Ακόμα δεν μπορώ να πιστέψω ότι το έκανες αυτό εδώ έξω
I totally agree with you	Συμφωνώ απόλυτα μαζί σου
I tried to be encouraging	Προσπάθησα να είμαι ενθαρρυντική
I was waiting for an entrance	Περίμενα μια είσοδο
A few years of living together could work	Μερικά χρόνια συμβίωσης θα μπορούσαν να λειτουργήσουν
I thought you knew me	Νόμιζα ότι με ήξερες
He also developed an interest in politics	Ανέπτυξε επίσης ενδιαφέρον για την πολιτική
I knew I did not need sleep as such	Ήξερα ότι δεν χρειαζόταν ύπνο ως τέτοια
Adopt the national flag used today	Υιοθέτησε την εθνική σημαία που χρησιμοποιείται σήμερα
I brought home some cases myself	Έφερα σπίτι μόνος μου μερικές θήκες
I could have kept you longer	Θα μπορούσα να σε είχα κρατήσει περισσότερο
I am converted in the most radical sense	Είμαι προσήλυτος με την πιο ριζοσπαστική έννοια
I almost forgot you were there	Σχεδόν ξέχασα ότι ήσουν εκεί
I was sitting on the bar stool	Καθόμουν στο σκαμπό του μπαρ
I can not stop remembering her	Δεν μπορώ να σταματήσω να τη θυμάμαι
Everything was just wonderful	Όλα ήταν απλά υπέροχα
Females work together to protect and breastfeed their young	Τα θηλυκά συνεργάζονται για να προστατεύσουν και να θηλάσουν τα μικρά τους
I looked and felt great	Έμοιαζα και ένιωθα εξαιρετική
I was happy and proud	Ήμουν χαρούμενος και περήφανος
I spread it down and drag it up	Απλώνω προς τα κάτω και τη σέρνω επάνω
I missed him completely	Μου έλειψε τελείως
I began to realize my place in the world	Άρχισα να συνειδητοποιώ τη θέση μου στον κόσμο
A shiver went through my body	Ένα ρίγος διαπέρασε το κορμί μου
I can not find another word to describe it	Δεν βρίσκω άλλη λέξη για να το περιγράψω
A few minutes later he comes	Λίγα λεπτά αργότερα έρχεται
I needed something to work on, for once	Χρειαζόμουν κάτι για να δουλέψω, για μια φορά
A voice that is barely audible	Μια φωνή, που μόλις ακούγεται
I lay there for more time	Ξάπλωσα εκεί για περισσότερη ώρα
I was at my final destination, literally	Ήμουν στον τελικό μου προορισμό, κυριολεκτικά
I was so stuck with what we have	Ήμουν τόσο κολλημένος με αυτό που έχουμε
Improvements usually take about four years to complete	Οι βελτιώσεις χρειάζονται συνήθως περίπου τέσσερα χρόνια για να ολοκληρωθούν
I know how they think	Ξέρω πώς σκέφτονται
I mean a relationship that goes nowhere	Εννοώ μια σχέση που δεν πάει πουθενά
I felt his heart beating fast	Ένιωσα την καρδιά του να χτυπάει γρήγορα
I felt him pushing me	Τον ένιωσα να με πιέζει
It is not considered an important commercial office location	Δεν θεωρείται σημαντική εμπορική τοποθεσία γραφείων
I know what my father did	Ξέρω τι έκανε ο πατέρας μου
I started crying again	Άρχισα να κλαίω ξανά
I wonder what happened	Αναρωτιέμαι τι έγινε
I want to complete my journey with joy	Θέλω να ολοκληρώσω το ταξίδι μου με χαρά
I'm probably already late	μάλλον έχω ήδη αργήσει
I raised my head to look at his face	Σήκωσα το κεφάλι μου για να κοιτάξω το πρόσωπό του
I really hope you want others to read it too	Ελπίζω πραγματικά να θέλετε να το διαβάσουν και άλλοι
I have to keep my voice low	Πρέπει να κρατήσω χαμηλά τη φωνή μου
I had to take a picture of this van	Έπρεπε να βγάλω μια φωτογραφία αυτού του βαν
I see creation, life, development	Βλέπω τη δημιουργία, τη ζωή, την ανάπτυξη
A clean stream flows from a wall	Ένα καθαρό ρεύμα ρέει από έναν τοίχο
I wonder after her dark humor	Αναρωτιέμαι μετά το σκοτεινό χιούμορ της
I wanted the freedom to travel at a slower pace	Ήθελα ελευθερία να ταξιδεύω με πιο χαλαρό ρυθμό
I was even able to reverse my situation	Μπόρεσα ακόμη και να αντιστρέψω την κατάστασή μου
Discovery knows this	Το Discovery το ξέρει αυτό
I will have time to think tomorrow	Θα έχω χρόνο να σκεφτώ αύριο
I was about three feet off the ground	Ήμουν περίπου τρία πόδια από το έδαφος
So far I have tried to rule it out	Μέχρι στιγμής είχα προσπαθήσει να το αποκλείσω
I never thought of restraining myself in their presence	Ποτέ δεν σκέφτηκα να συγκρατηθώ στην παρουσία τους
I saw my mother sleeping	Είδα τη μητέρα μου να κοιμάται
I wanted to talk to you about the normal	Ήθελα να μιλήσω μαζί σου για το φυσιολογικό
I want them to end up happy	Θέλω να τελειώσουν ευτυχισμένοι
I accompany him	Τον συνοδεύω
A vision to which he desperately wanted to cling	Ένα όραμα στο οποίο ήθελε απεγνωσμένα να προσκολληθεί
I have to respect her	Πρέπει να τη σέβομαι
I was looking for the doctor's office	Έψαχνα για το ιατρείο
I was happy in a new environment	Ήμουν χαρούμενος σε ένα νέο περιβάλλον
I just could not wrap my head around it	Απλώς δεν μπορούσα να τυλίξω το κεφάλι μου γύρω από αυτό
I hear another man's voice	Ακούω τη φωνή ενός άλλου άντρα
I have some other questions, though	Έχω μερικές άλλες ερωτήσεις, όμως
I'm in mourning after all	Είμαι σε πένθος τελικά
I could not believe how many things I had to do	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσα πράγματα έπρεπε να κάνω
I hope everyone has a wonderful day	Ελπίζω να έχουν όλοι μια υπέροχη μέρα
I just can not leave	Απλώς δεν μπορώ να φύγω
I look forward to seeing her tonight	Ανυπομονώ να τη δω απόψε
I smiled involuntarily, my assumption was correct	Χαμογέλασα άθελά μου, η υπόθεσή μου ήταν σωστή
I do the worst for him	Του βγάζω το χειρότερο
I had barely noticed he was there	Μετά βίας είχα προσέξει ότι ήταν εκεί
I was not a material father	Δεν ήμουν πατέρας υλικό
A scream of terror dried up in her throat	Μια κραυγή τρόμου στέγνωσε στο λαιμό της
I never knew, really	Ποτέ δεν το ήξερα, αλήθεια
I think he meets anyone and everyone	Νομίζω ότι συναντιέται με οποιονδήποτε και με όλους
I was trying to turn off the light on his license plate	Προσπαθούσα να σβήσω το φως της πινακίδας του
I ran with her	Έτρεξα μαζί της
The character was mostly positively received	Ο χαρακτήρας έτυχε κυρίως θετικής υποδοχής
I took my red package and looked at it	Πήρα το κόκκινο δέμα μου και τον κοίταξα
I can not find my keys	Δεν μπορώ να βρω τα κλειδιά μου
I did not have to speak, let alone live	Δεν έπρεπε να μιλήσω, πόσο μάλλον ζωντανά
I found that it was quite activated	Βρήκα ότι ήταν αρκετά ενεργοποιημένο
I was with him the last few days	Ήμουν μαζί του τις τελευταίες μέρες
I can not understand the source of the glow	Δεν μπορώ να καταλάβω την πηγή της λάμψης
I could not find a job because of that	Δεν βρήκα δουλειά εξαιτίας αυτού
I feel bad about this piece	Νιώθω άσχημα για αυτό το κομμάτι
I wanted her to be happy and she was	Ήθελα να είναι ευτυχισμένη και ήταν
I turned my head to the side	Γύρισα το κεφάλι μου στο πλάι
I unbutton my pants and get up from the couch	Κουμπώνω το παντελόνι μου και σηκώνομαι από τον καναπέ
But it has not gone	Αλλά δεν έχει πάει
A friend without a face and without a voice	Ένας φίλος χωρίς πρόσωπο και χωρίς φωνή
I may not be missing so much	Μπορεί να μην λείπω τόσο πολύ
I felt like a small being in a big universe	Ένιωθα σαν ένα μικρό ον σε ένα μεγάλο σύμπαν
I remember everything you tell me	Θυμάμαι όλα όσα μου λες
I tore that house	Έσκισα εκείνο το σπίτι
I was not going to let them all die	Δεν επρόκειτο να τους αφήσω όλους να πεθάνουν
I can not accept your help	Δεν μπορώ να δεχτώ τη βοήθειά σας
I have been waiting a long time for this moment	Περίμενα πολύ καιρό αυτή τη στιγμή
I never hid anything	Ποτέ δεν έκρυψα τίποτα
I did it because you asked me to	Το έκανα γιατί με ζήτησες
I would smile and the person would be so upset	Θα χαμογελούσα και το άτομο θα αναστατωνόταν τόσο πολύ
I hope you reject this idea	Ελπίζω να απορρίψετε αυτήν την ιδέα
A little too much sometimes	Λίγο υπερβολικό μερικές φορές
I remembered to carry my diary in my pocket	Θυμήθηκα να φέρω το ημερολόγιό μου στην τσέπη μου
I feel pain everywhere	Πονάω παντού
I'm supposed to make wars and sign treaties	Υποτίθεται ότι θα κάνω πολέμους και θα υπογράψω συνθήκες
I think it happened gradually over the years	Νομίζω ότι έγινε σταδιακά με τα χρόνια
I had my own problems	Είχα τα δικά μου προβλήματα
I thought there was a clear improvement	Νόμιζα ότι υπήρχε σαφής βελτίωση
I want to be believed	Θέλω να με πιστέψουν
A good guy	Ένας καλός τύπος
I could not accept it all, it was amazing	Δεν μπορούσα να τα δεχτώ όλα, ήταν καταπληκτικό
I turn and throw my fist at his nose	Στρίβω και ρίχνω τη γροθιά μου στη μύτη του
I only worked there for two months	Δούλεψα εκεί μόνο δύο μήνες
I basically do everything on this list	Βασικά κάνω τα πάντα σε αυτή τη λίστα
I want him to be quiet	Θέλω να είναι ήσυχος
I will be happy to share it with others	Θα το μοιραστώ ευχαρίστως με άλλους
Every day I find beauty, mystery, humor	Κάθε μέρα βρίσκω ομορφιά, μυστήριο, χιούμορ
I lost one eye and almost lost another	Έχασα το ένα μάτι και παραλίγο να χάσω ένα άλλο
I followed him out of the room into a metal hallway	Τον ακολούθησα έξω από το δωμάτιο σε έναν μεταλλικό διάδρομο
A higher value indicates that more people are covered	Μια μεγαλύτερη τιμή δείχνει ότι καλύπτονται περισσότερα άτομα
It was an academic family	Ήταν μια ακαδημαϊκή οικογένεια
I recognize his voice	Αναγνωρίζω τη φωνή του
I noticed that it is mentioned in the list of achievements	Παρατήρησα ότι αναφέρεται στη λίστα των επιτευγμάτων
I pushed and, still sitting, floated in the air	Έσπρωξα και, ακόμα καθισμένος, επέπλευσα στον αέρα
I went to my window and looked in the dark	Πήγα στο παράθυρό μου και κοίταξα στο σκοτάδι
I'm your brother in arms	Είμαι ο αδερφός σου στα όπλα
I will probably take his place	Μάλλον θα πάρω τη θέση του
I will show you the world	Θα σου δείξω τον κόσμο
I was trying to think about what all this meant	Προσπαθούσα να σκεφτώ τι σήμαινε όλο αυτό
I feel bad about it	Νιώθω άσχημα για αυτό
I did not uproot my entire collection	Δεν ξερίζωσα ολόκληρη τη συλλογή μου
I always thought it was stupid	Πάντα το θεωρούσα ανόητο
I need to find a way to increase our value	Πρέπει να βρω έναν τρόπο να αυξήσω την αξία μας
I grab her sexy ass in my hands and tighten	Πιάνω τον σέξι κώλο της στα χέρια μου και σφίγγομαι
I still miss you all	Μου λείπετε ακόμα όλοι
I know you will	Ξέρω ότι θα το κάνεις
I need him to hear me say that	Χρειάζομαι να με ακούσει να το λέω
The same pattern is repeated throughout the song	Το ίδιο μοτίβο επαναλαμβάνεται σε όλο το τραγούδι
I was hungry and I did not realize it	Πεινούσα και δεν το είχα συνειδητοποιήσει
I swim almost every day	Κολυμπάω σχεδόν κάθε μέρα
I felt sorry for you	Σε λυπήθηκα
I wanted someone on earth to show me his love	Ήθελα κάποιος στη γη να μου δείξει την αγάπη του
I was walking up the path to the haunted house	Ανέβαινα το μονοπάτι προς το στοιχειωμένο σπίτι
I have only one question for you	Έχω μόνο μια ερώτηση για εσάς
I could not let her die out there	Δεν μπορούσα να την αφήσω να πεθάνει εκεί έξω
I do not know anything about the organization	Δεν ξέρω τίποτα για την οργάνωση
I knew this was impossible	Ήξερα ότι αυτό ήταν αδύνατο
I can sleep on the couch upstairs	Μπορώ να κοιμηθώ στον καναπέ στον επάνω όροφο
I noticed that he also got a book	Παρατήρησα ότι πήρε και ένα βιβλίο
I need a new direction	Χρειάζομαι μια νέα κατεύθυνση
I like negative rolls so much	Μου αρέσουν τόσο πολύ τα αρνητικά ρολά
I caught myself taking a step towards the unknown	Έπιασα τον εαυτό μου να κάνει ένα βήμα προς τον άγνωστο
I walked away from his arms	Απομακρύνθηκα από την αγκαλιά του
A new supplier, you can taste the freshness	Ένας νέος προμηθευτής, μπορείτε να γευτείτε τη φρεσκάδα
A door to his left opened	Μια πόρτα στα αριστερά του άνοιξε
I looked at the figure and swallowed	Κοίταξα τη φιγούρα και κατάπια
I want to know who did this	Θέλω να μάθω ποιος το έκανε αυτό
I glanced at the sunset from the tiny window	Έριξα μια ματιά στο ηλιοβασίλεμα από το μικροσκοπικό παράθυρο
I can not give him any battle victory	Δεν μπορώ να του δώσω καμία νίκη μάχης
I could not take it out	Δεν μπορούσα να το βγάλω
I think we should have gotten it	Νομίζω ότι έπρεπε να το είχαμε πάρει
I want him in my life	Τον θέλω στη ζωή μου
I could never be a good mother to her again	Δεν θα μπορούσα ποτέ ξανά να γίνω καλή μητέρα για εκείνη
I checked on the insurance papers	Έλεγξα στα ασφαλιστικά χαρτιά
I should be careful	Θα έπρεπε να είμαι προσεκτικός
I had to think fast, fight, leave or something	Έπρεπε να σκεφτώ γρήγορα, να πολεμήσω, να φύγω ή κάτι τέτοιο
I will not allow you to give it back	Δεν θα σας επιτρέψω να το ξαναδώσετε πίσω
I asked it to happen, so it happened	Το ζήτησα να συμβεί, έτσι έγινε
I will circle it in red	Θα το κυκλώσω με κόκκινο
I raised my hands to defend myself	Σήκωσα τα χέρια μου για να αμυνθώ
I needed to do it in one go	Χρειαζόμουν να το κάνω με μια κίνηση
I would never leave you	Δεν θα σε άφηνα ποτέ
I can add another ten dollars or so	Μπορώ να προσθέσω άλλα δέκα δολάρια περίπου
I have discovered since then	Έχω ανακαλύψει από τότε
I could not disagree with him anymore	Δεν μπορούσα να διαφωνήσω άλλο μαζί του
I am also looking forward to your return	Ανυπομονώ επίσης για την επιστροφή σας
I want you to try hard to like him	Θέλω να προσπαθήσεις πολύ να τον συμπαθήσεις
I looked at myself in the mirror	Κοίταξα τον εαυτό μου στον καθρέφτη
I lay in pain in a hospital bed	Ξάπλωσα με πόνους σε ένα κρεβάτι νοσοκομείου
I will read it later	Θα το διαβάσω στη συνέχεια
I will not stop you if you really want that	Δεν θα σε σταματήσω αν αυτό θέλεις πραγματικά
A quiet life, a fun life	Μια ήρεμη ζωή, μια διασκεδαστική ζωή
The future together was not an option	Το μέλλον μαζί δεν ήταν επιλογή
I was of good will	Ήμουν από καλή θέληση
I had taken the whole family with me	Είχα πάρει μαζί μου όλη την οικογένεια
They imposed hunting regulations and created hunting seasons	Επέβαλαν κανονισμούς κυνηγιού και δημιούργησαν κυνηγετικές περιόδους
I held it over her serene face and waited	Το κράτησα πάνω από το γαλήνιο πρόσωπό της και περίμενα
I just wanted to offer help	Ήθελα μόνο να προσφέρω βοήθεια
I can not talk about it on the phone	Δεν μπορώ να μιλήσω για αυτό στο τηλέφωνο
I was losing myself again	Πάλι έχανα τον εαυτό μου
A compact office in a small space	Ένα συμπαγές γραφείο σε μικρό χώρο
A bottle made me remember too much, to sleep more	Ένα μπουκάλι με έκανε να θυμάμαι πάρα πολλά, να κοιμάμαι περισσότερο
I've seen them both somewhere	Τα έχω ξαναδεί και τα δύο κάπου
I begged and prayed about it	Παρακαλούσα και προσευχήθηκα για αυτό
She was not known as a strong orator	Δεν ήταν γνωστή ως ισχυρή ρήτορας
A small, carefree hope	Μια μικρή, ξεγνοιασιά ελπίδα
A wave of desire flowed unexpectedly inside her	Ένα κύμα επιθυμίας κύλησε απροσδόκητα μέσα της
The injury forced him to use a cane	Ο τραυματισμός τον ανάγκασε να χρησιμοποιήσει μπαστούνι
I had to get rid of my anxiety	Έπρεπε να απαλλαγώ από την αγωνία μου
I'm starting to want to hear more about the story	Αρχίζω να θέλω να ακούω περισσότερα για την ιστορία
Nor was I lying on the ground	Ούτε ήμουν ξαπλωμένος στο χώμα
I was tired of this life	Είχα βαρεθεί αυτή τη ζωή
I was not sure what the plan was after the service	Δεν ήμουν σίγουρος ποιο ήταν το σχέδιο μετά την υπηρεσία
A bright white light filled the room	Ένα έντονο λευκό φως γέμισε το δωμάτιο
I wanted to keep you	Ήθελα να σε κρατήσω
A stronger force, and he wanted it	Μια ισχυρότερη δύναμη, και το ήθελε
I thought my world was over	Νόμιζα ότι ο κόσμος μου είχε τελειώσει
I end up serving myself	Καταλήγω να υπηρετώ τον εαυτό μου
I thought it was definitely a sign of guilt	Νόμιζα ότι ήταν σίγουρα σημάδι ενοχής
I just found the timing weird	Μόλις βρήκα το timing περίεργο
I was like six or seven	Ήμουν σαν έξι ή επτά
I feel like an idiot	Νιώθω σαν ηλίθιος
I started reading these rules	Άρχισα να διαβάζω αυτούς τους κανόνες
I just need to open some windows	Απλά πρέπει να ανοίξω μερικά παράθυρα
I have to be strict with him	Πρέπει να είμαι αυστηρός μαζί του
A sign that he was really mortal again	Ένα σημάδι ότι ήταν πραγματικά θνητός και πάλι
I can no longer think for myself	Δεν μπορώ πια να σκέφτομαι μόνος μου
I must be careful not to see me	Πρέπει να προσέχω να μην με δει
I could not help it, I did not want to help it	Δεν μπορούσα να το βοηθήσω, δεν ήθελα να το βοηθήσω
I brushed my teeth and opened the door	Έπλυνα τα δόντια μου και άνοιξα την πόρτα
A great guy in the industry	Ένας σπουδαίος τύπος στη βιομηχανία
I knew what he meant	Ήξερα τι εννοούσε
I will advise you to use your right to silence	Θα σας συμβουλεύσω να χρησιμοποιήσετε το δικαίωμά σας στη σιωπή
Jones completed his voyage by land	Ο Τζόουνς ολοκλήρωσε το ταξίδι του από την ξηρά
I could go on and on	Θα μπορούσα να συνεχίζω και να συνεχίζω
An emotion like an electric shock pierced my body	Μια συγκίνηση σαν ηλεκτροσόκ διαπέρασε το σώμα μου
I am retired from the financial services industry	Είμαι συνταξιούχος από τον κλάδο των χρηματοοικονομικών υπηρεσιών
I knew you would need it	Ήξερα ότι θα το χρειαζόσουν
I do all this outside my home	Όλα αυτά τα κάνω έξω από το σπίτι μου
I feel much better now	Νιώθω πολύ καλύτερα τώρα
I never thought this night would be so horrible	Ποτέ δεν πίστευα ότι αυτή η νύχτα θα ήταν τόσο φρικτή
I could see that it was not good	Έβλεπα ότι δεν ήταν καλά
I wonder when they will put us on the ship	Αναρωτιέμαι πότε θα μας βάλουν στο πλοίο
I wanted to work and learn the language	Ήθελα να δουλέψω και να μάθω τη γλώσσα
I almost became one of them	Παραλίγο να γίνω ένας από αυτούς
I was surrounded by black pines	Ήμουν περιτριγυρισμένος από μαύρες πεύκες
I think one of the two happened	Νομίζω ότι ένα από τα δύο συνέβη
A smile spread on the woman's face	Ένα χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπο της γυναίκας
I wanted him to look but he could not find it	Ήθελα να ψάξει αλλά να μην το βρει
The rain begins to fall on the route setting	Η βροχή αρχίζει να πέφτει στη ρύθμιση της διαδρομής
I liked his enthusiasm and generosity	Μου άρεσε ο ενθουσιασμός και η γενναιοδωρία του
It was a great final	Ήταν ένας υπέροχος τελικός
I have a work schedule loaded	Έχω φορτωμένο πρόγραμμα εργασίας
I take solace in this	Παρηγορούμαι σε αυτό
I fell in love with this piece for obvious reasons	Ερωτεύτηκα αυτό το κομμάτι για ευνόητους λόγους
I was disappointed in that	Απογοητεύτηκα σε αυτό
I think we have to live with wildlife	Πιστεύω ότι πρέπει να ζούμε με την άγρια ​​ζωή
I missed a personal relationship with the authorities	Μου έλειπε μια προσωπική σχέση με τις εξουσίες
I did not want to solve anything	Δεν ήθελα να λύσει τίποτα
A hot stranger, but a stranger, nonetheless	Ένας καυτός ξένος, αλλά ένας ξένος, παρ' όλα αυτά
I chose it for you and the captain liked it	Το διάλεξα για σένα και άρεσε στον καπετάνιο
The line was closed	Η γραμμή ήταν κλειστή
I pass the top of the tank	Περνάω την κορυφή του ρεζερβουάρ
I said good night to her and hugged her	Της είπα καληνύχτα και την αγκάλιασα
I did not bother them	Δεν τους ενόχλησα
I did not run much school	Δεν έτρεχα πολύ σχολείο
The family wanted a discussion about this	Η οικογένεια ήθελε μια συζήτηση για αυτό
Then I turned on the radio	Στη συνέχεια προχώρησα στο άνοιγμα του ραδιοφώνου
I have not taken anything that belongs to anyone	Δεν έχω πάρει τίποτα που να ανήκει σε κανέναν
A real man is a man of war	Ένας πραγματικός άντρας είναι άνθρωπος του πολέμου
I need iron ore to make better tools	Χρειάζομαι σιδηρομετάλλευμα για να φτιάξω καλύτερα εργαλεία
I always talked to him about it	Πάντα του μιλούσα γι' αυτό
I did not know if the company would chase me	Δεν ήξερα αν θα με κυνηγούσε η εταιρεία
Now I was starting to worry a lot about him	Τώρα είχα αρχίσει να ανησυχώ πολύ για αυτόν
I like to see them every day	Μου αρέσει να τους βλέπω καθημερινά
I looked at the wall, refusing to look at him	Κοίταξα τον τοίχο, αρνούμενος να δω το βλέμμα του
I tried the handle and it twisted in my hand	Δοκίμασα το χερούλι και μου έστριβε στο χέρι
I am completely unworthy of her	Είμαι εντελώς ανάξιος γι' αυτήν
I put the heavy book on the table between us	Έβαλα το βαρύ βιβλίο στο τραπέζι ανάμεσά μας
I was so sad that the book was over	Λυπήθηκα τόσο πολύ που το βιβλίο τελείωσε
I felt it would be murder	Ένιωθα ότι θα ήταν δολοφονία
This is a fundamental principle of our constitution	Αυτή είναι μια θεμελιώδης αρχή του συντάγματός μας
I would rather die than have anything happen to you	Προτιμώ να πεθάνω παρά να σου συμβεί οτιδήποτε
I look at his calm face and smile	Κοιτάζω το ήρεμο πρόσωπό του και χαμογελάω
I owed my will to a police officer the other night	Υποχρέωσα τη θέλησή μου σε έναν αστυνομικό το άλλο βράδυ
I was five years old	Ήμουν πέντε χρονών
I kept listening to the rest of the messages	Συνέχισα να ακούω τα υπόλοιπα μηνύματα
I will not be in your way	Δεν θα είμαι στο δρόμο σου
We wanted to be more authentic than that	Θέλαμε να είμαστε πιο αυθεντικοί από αυτό
I slipped on the leather seat	Γλίστρησα στο δερμάτινο κάθισμα
Many infantry regiments entered the city	Πολλά συντάγματα πεζικού μπήκαν στην πόλη
The proposal was not implemented	Η πρόταση δεν υλοποιήθηκε
I want to visit you before you leave	Θέλω να σε επισκεφτώ πριν φύγεις
I had a strong desire to find somewhere safe	Είχα μια έντονη επιθυμία να βρω κάπου ασφαλές
I worked hard for my art	Δούλεψα σκληρά για την τέχνη μου
I had not even thought about it	Δεν το είχα σκεφτεί καν
I heard it for the first time	Το άκουσα πρώτη φορά
I had forgotten your red hair	Είχα ξεχάσει τα κόκκινα μαλλιά σου
A relationship may need to end	Μια σχέση μπορεί να χρειαστεί να τελειώσει
I can feel calm and relaxed	Μπορώ να νιώσω ότι είναι ήρεμη και χαλαρή
I did not want him to know the whole truth	Δεν ήθελα να μάθει όλη την αλήθεια
I guess your father didn't see him either	Υποθέτω ότι ούτε ο πατέρας σου τον έβλεπε
I stopped and turned carefully to see why	Σταμάτησα και γύρισα προσεκτικά για να δω γιατί
I stood aside to let him pass	Στάθηκα στην άκρη για να τον αφήσω να περάσει
I have my own tools and my own means of transportation	Έχω δικά μου εργαλεία και δικό μου μεταφορικό μέσο
He was definitely not ready for the second round either	Σίγουρα δεν ήταν έτοιμος ούτε για τον δεύτερο γύρο
I want you to come with me	Θέλω να έρθεις μαζί μου
I heard him call me	Τον άκουσα να με καλεί
I went back slowly	Πήγα αργά πίσω
I ordered in blue	Παρήγγειλα στο μπλε
I live for years in these lands	Ζω χρόνια σε αυτά τα εδάφη
But I did not enter	Δεν μπήκα όμως
I feel so sad and depressed	Νιώθω τόσο λυπημένος και κατάθλιψη
I was not good with fake affection	Δεν ήμουν καλός με την ψεύτικη στοργή
He is married and has three daughters	Είναι παντρεμένος και έχει τρεις κόρες
I met one of your lads on the site	Συνάντησα ένα από τα παλικάρια σου στον ιστότοπο
A large window lets in the small room	Ένα μεγάλο παράθυρο αφήνει το φως στο μικρό δωμάτιο
I think you should be	Νομίζω ότι πρέπει να είσαι
I can not believe it	Δεν μπορώ να το πιστέψω
I hesitated for a moment	Δίστασα μια στιγμή
I was given a new stamp	Μου παραδόθηκε μια νέα σφραγίδα
A shark, a lovely great white shark	Ένας καρχαρίας, ένας υπέροχος μεγάλος λευκός καρχαρίας
I said it to myself over and over again	Το είπα στον εαυτό μου ξανά και ξανά
I have heard their words in a ritual	Έχω ακούσει τα λόγια τους σε τελετουργικό
I also needed to cash out my check	Χρειαζόμουν επίσης να εξαργυρώσω την επιταγή μου
I did the best I could for her	Έκανα ό,τι καλύτερο μπορούσα για αυτήν
I can not continue without him	Δεν μπορώ να συνεχίσω χωρίς αυτόν
I closed my eyes in disgust	Έκλεισα τα μάτια μου με αηδία
I sigh and roll my eyes	Αναστενάζω και γουρλώνω τα μάτια μου
I had never seen eyes like his	Είχα ξαναδεί μάτια σαν τα δικά του
I have no problem admitting it now	Δεν έχω πρόβλημα να το παραδεχτώ τώρα
I think we have to go things slowly	Νομίζω ότι πρέπει να πάμε τα πράγματα σιγά σιγά
I want to remove it	Θέλω να το αφαιρέσω
I opened the door, making sure we were alone	Άνοιξα την πόρτα, φροντίζοντας να είμαστε μόνοι
I could not sleep in that damn house	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ σε εκείνο το καταραμένο σπίτι
A smile means the same thing in any language	Ένα χαμόγελο σημαίνει το ίδιο πράγμα σε οποιαδήποτε γλώσσα
I like hearing him talk about his work	Μου αρέσει να τον ακούω να μιλά για τη δουλειά του
It is not currently in commercial circulation	Δεν είναι προς το παρόν σε εμπορική κυκλοφορία
A brother who smiled and laughed and loved his mom	Ένας αδερφός που χαμογελούσε και γελούσε και αγαπούσε τη μαμά του
I have to think about my new partner	Πρέπει να σκεφτώ τον νέο μου σύντροφο
So, he was here for a while	Έτσι, ήταν εδώ για λίγο
I bought a graduation dress	Αγόρασα ένα φόρεμα αποφοίτησης
A really great vitamin	Μια πραγματικά μεγάλη βιταμίνη
I did not speak to her today	Δεν της μίλησα σήμερα
A cool place to relax	Ένα δροσερό μέρος για να χαλαρώσετε
I want to spend time with you	θέλω να περάσω χρόνο μαζί σου
I pull my plate away from a very long distance	Τραβάω το πιάτο μου μακριά από την πολύ μεγάλη του απόσταση
I did not know this form	Δεν γνώριζα αυτό το έντυπο
I watch his delicious flame, hungry for something to touch	Παρακολουθώ τη νόστιμη φλόγα του, πεινασμένος για κάτι να αγγίξω
I was honest with you about my motives	Ήμουν ειλικρινής μαζί σου για τα κίνητρά μου
I already have a good girl	Έχω ήδη ένα καλό κορίτσι
I spent two whole minutes trying to target you	Πέρασα δύο ολόκληρα λεπτά προσπαθώντας να σε στοχοποιήσω
We probably went home	Μάλλον πήγαμε σπίτι
I would be the first in line for any cut	Θα ήμουν ο πρώτος στη σειρά για οποιαδήποτε περικοπή
I took the photo out of my pocket	Έβγαλα τη φωτογραφία από την τσέπη μου
I desperately wanted to wake up	Ήθελα απεγνωσμένα να ξυπνήσω
A good friend of mine has it	Ένας καλός μου φίλος το έχει
I knew which cable to cut	Ήξερα ποιο καλώδιο να κόψω
I had to brush the rear and side windows	Έπρεπε να βουρτσίσω τα πίσω και πλαϊνά παράθυρα
I did my research and chose a nice resort	Έκανα την έρευνά μου και επέλεξα ένα ωραίο θέρετρο
I bit my lower lip to hold a sob	Δάγκωσα το κάτω χείλος μου για να κρατήσω έναν λυγμό
I put on my new weapon and pretended to be important	Φόρεσα το νέο μου όπλο και προσποιήθηκα ότι ήμουν σημαντικός
I had a captive audience	Είχα ένα αιχμάλωτο κοινό
I was definitely angry	Σίγουρα θύμωσα
I was out there when it all went on	Ήμουν εκεί έξω όταν όλα συνέχισαν
I promise, without any battle	Το υπόσχομαι, χωρίς καμία μάχη
I think it will be fine	Νομίζω ότι θα είναι μια χαρά
I think we can all have what we want	Νομίζω ότι όλοι μπορούμε να έχουμε αυτό που θέλουμε
I will give you an example of this	Θα σας δώσω ένα παράδειγμα για αυτό
I was drunk is what ends up	Ήμουν μεθυσμένος είναι αυτό που καταλήγει
By the way, I still do these things	Παρεμπιπτόντως, εξακολουθώ να κάνω αυτά τα πράγματα
I can see the contents of this paper	Μπορώ να δω το περιεχόμενο αυτού του χαρτιού
I got up and had to walk	Σηκώθηκα και έπρεπε να περπατήσω
I live in the flesh, even though she is a prisoner	Ζω στη σάρκα, αν και είναι φυλακισμένη
I will train you to access and use your strengths	Θα σας εκπαιδεύσω να έχετε πρόσβαση και να αξιοποιήσετε τις δυνάμεις σας
I like the way you kiss	Μου αρέσει ο τρόπος που φιλάς
I keep it warm in the dark	Το κρατάω ζεστό στο σκοτάδι
I'm hurt and bleeding	Είμαι πληγωμένος και αιμορραγώ
Beginning, but not end	Αρχή, αλλά όχι τέλος
A structure, below, to support it	Μια δομή, από κάτω, για να τη στηρίξει
I thought he was very smart	Νόμιζα ότι ήταν πολύ έξυπνο
I go to my room and change clothes	Πηγαίνω στο δωμάτιό μου και αλλάζω ρούχα
I apologize so much for so long	Ζητώ τόσο πολύ συγγνώμη για τόσο καιρό
I would advise you not to inform just in case	Θα συμβούλευα να μην ενημερώσετε για παν ενδεχόμενο
I just wanted a chance at a good life	Ήθελα απλώς μια ευκαιρία για μια καλή ζωή
I will tell you so much	Θα σου πω τόσα πολλά
I will not talk about it	Δεν θα μιλήσω για αυτό
I usually freeze it too for a while	Συνήθως το παγώνω και εγώ για λίγο
I was once such an optimistic leader	Ήμουν κάποτε ένας τόσο αισιόδοξος ηγέτης
I was looking at the photo of your Police Academy	Κοιτούσα τη φωτογραφία της Αστυνομικής Ακαδημίας σας
I looked at the others	Κοίταξα τους άλλους
I have lost the ability to take care of myself	Έχω χάσει την ικανότητα να φροντίζω τον εαυτό μου
Topics include dogs and still lifes	Τα θέματα περιλαμβάνουν σκύλους και νεκρή φύση
I read it many times	Το διάβασα πολλές φορές
I am very conservative	Είμαι πολύ συντηρητική
I'm ready for marriage	Είμαι έτοιμος για γάμο
I have not lost hope in him	Δεν έχω χάσει τις ελπίδες του σε αυτόν
I was afraid to become like you	Φοβόμουν να γίνω σαν εσένα
I will miss you a lot	Θα μου λείψεις πολύ
I check him for bleeding, he is fine	Τον ελέγχω για αιμορραγία, είναι καλά
I never speak loudly	Δεν μιλάω ποτέ δυνατά
I had a hard time getting back in here	Δυσκολεύτηκα να επιστρέψω εδώ μέσα
I definitely did not need more than that from a friend	Σίγουρα δεν χρειαζόμουν περισσότερα από αυτό από έναν φίλο
I just swallowed and found that my throat was dry	Κατάπια μόνο και βρήκα ότι ο λαιμός μου είχε στεγνώσει
But I doubted it	Το αμφέβαλα όμως
Obviously I was not in prison	Προφανώς δεν ήμουν στη φυλακή
I had twenty meters of line in my hand	Είχα είκοσι μέτρα γραμμής στο χέρι μου
This man started making mistakes that cost him everything	Αυτός ο άνθρωπος άρχισε να κάνει λάθη που του κόστισαν τα πάντα
I know he was a warrior	Ξέρω ότι ήταν πολεμιστής
His exile was not long	Η εξορία του δεν ήταν μεγάλης διάρκειας
He is a remarkable man	Είναι ένας αξιόλογος άνθρωπος
I hid behind the magazine stand, watching them closely	Κρύφτηκα πίσω από το περίπτερο των περιοδικών, παρακολουθώντας τους προσεκτικά
I, unlike you, did not choose to marry my husband	Εγώ, σε αντίθεση με εσάς, δεν επέλεξα να παντρευτώ τον άντρα μου
I did not think anyone felt like me	Δεν πίστευα ότι κάποιος ένιωθε σαν εμένα
A fatal bird-watching mission was not on his social diary	Μια μοιραία αποστολή παρατήρησης πουλιών δεν ήταν στο κοινωνικό του ημερολόγιο
A debt they can never repay in full	Ένα χρέος που δεν μπορούν ποτέ να ξεπληρώσουν πλήρως
I loved him more than anything else in the world	Τον αγάπησα περισσότερο από οτιδήποτε άλλο στον κόσμο
I understand that it is personal, not a guest	Καταλαβαίνω ότι είναι προσωπικό, όχι επισκέπτης
He was an organizational genius	Ήταν οργανωτική ιδιοφυΐα
I apologize for everything you endured	Ζητώ συγγνώμη για όλα όσα άντεξες
The effects of more than a year are unknown	Οι επιπτώσεις πέραν του ενός έτους είναι άγνωστες
I really need to get a watch	Πραγματικά πρέπει να πάρω ένα ρολόι
They have three children	Έχουν τρία παιδιά
A smile replaced the frown	Ένα χαμόγελο αντικατέστησε το συνοφρύωμα
I feel safe in his arms	Νιώθω ασφάλεια στην αγκαλιά του
I really wanted it	Το ήθελα πραγματικά
A simple golden thread from the soil	Μια απλή χρυσή κλωστή από το χώμα
I bet they had holes in their house	Βάζω στοίχημα ότι τους είχαν κάνει τρύπες στο σπίτι
I half waited that the police would suddenly surround us, with their guns drawn	Μισό περίμενα ότι η αστυνομία θα μας περικυκλώσει ξαφνικά, με τα όπλα τραβηγμένα
I was very eager to see the circus	Ήμουν πολύ πρόθυμος να δω το τσίρκο
I thought it could change	Νόμιζα ότι μπορούσε να αλλάξει
I want to be a part of it	Θέλω να είμαι μέρος αυτού
I had never seen him sad	Δεν τον είχα ξαναδεί ποτέ λυπημένος
I start to slow down my pace	Αρχίζω να επιβραδύνω τον ρυθμό μου
I remember it happening	Το θυμάμαι να συμβαίνει
I had done everything right	Τα είχα κάνει όλα σωστά
I have the slow fade from publicity	Έχω το αργό fade από τη δημοσιότητα
I find a bench and set up there to wait	Βρίσκω ένα παγκάκι και εγκαθιστώ εκεί για να περιμένω
I have to fight to move my legs	Πρέπει να παλέψω για να κινήσω τα πόδια μου
She looks so good at it	Φαίνεται τόσο καλή σε αυτό
I studied him in the same way he had studied me	Τον μελέτησα με τον ίδιο τρόπο που είχε μελετήσει εμένα
I do not think almost three years have passed	Δεν πιστεύω ότι έχουν περάσει σχεδόν τρία χρόνια
I came to get my things	Ήρθα να πάρω τα πράγματά μου
I felt like we were just starting to communicate	Ένιωθα ότι μόλις αρχίζαμε να συνεννοούμαστε
I want to understand it myself	Θέλω να το καταλάβω μόνος μου
I find you attractive	Σε βρίσκω ελκυστική
I did not want compliments	Δεν ήθελα κομπλιμέντα
They were well received throughout the country	Έτυχαν καλής υποδοχής σε όλη τη χώρα
I put on my weight to try it	Έβαλα το βάρος μου για να το δοκιμάσω
I knew this would be a life journey	Ήξερα ότι αυτό θα ήταν ένα ταξίδι ζωής
Then I definitely lost a good match	Τότε σίγουρα έχασα έναν καλό αγώνα
I gave you shelter and food	Σας έδωσα καταφύγιο και φαγητό
I could never forget them	Δεν θα μπορούσα ποτέ να τους ξεχάσω
I think most of you will appreciate that	Νομίζω ότι οι περισσότεροι από εσάς θα το εκτιμήσετε αυτό
I could say it right away	Θα μπορούσα να το πω αμέσως
I will not be afraid	Δεν θα φοβηθώ
I felt it was happening because of him	Το ένιωθα να συμβαίνει εξαιτίας του
I felt the silence fill the air	Ένιωσα τη σιωπή να γεμίζει τον αέρα
I told her to go to our room	Της είπα να πάει στο δωμάτιό μας
Their proposal was ignored by the chemical community	Η πρότασή τους αγνοήθηκε από τη χημική κοινότητα
I mean, pregnancy is a big deal	Θέλω να πω, η εγκυμοσύνη είναι μεγάλη υπόθεση
I already know where you are and everything	Ξέρω ήδη πού είσαι και τα πάντα
I did not see anything cursed	Δεν είδα τίποτα καταραμένο
I'm carrying a cell phone	Κουβαλάω κινητό
I do a lot of swimming	Κάνω πολύ κολύμπι
I took the opportunity and ran to the wall	Βρήκα την ευκαιρία και έτρεξα στον τοίχο
I say travel because it is	Λέω ταξίδι γιατί είναι
I hated owing them	Μισούσα να τους χρωστάω
I'm thinking about moving	Σκέφτομαι τη μετακόμιση
I would highly recommend it	Θα το συνιστούσα ανεπιφύλακτα
First I have to fix a few things	Πρώτα πρέπει να διορθώσω μερικά πράγματα
I end up on her nose	Τελειώνω στη μύτη της
A two-storey palace was built c	Ένα διώροφο παλάτι χτίστηκε γ
I have no video or audio recording information	Δεν έχω πληροφορίες καταγραφής βίντεο ή ήχου
I was there twice a month for two years	Ήμουν εκεί δύο φορές το μήνα για δύο χρόνια
I really hoped they would take me soon	Πραγματικά ήλπιζα ότι θα με έπαιρναν σύντομα
I'm not pretending to be anything else	Δεν προσποιούμαι οτιδήποτε άλλο
I want to be there when you spread his ashes	Θέλω να είμαι εκεί όταν απλώνεις τις στάχτες του
Pigeon for cover under the terrace	Περιστέρι για κάλυψη κάτω από τη βεράντα
A compromise was found	Βρέθηκε συμβιβασμός
I did not care how much he claimed to love me	Δεν με ένοιαζε πόσο πολύ ισχυριζόταν ότι με αγαπούσε
I worked on it all day	Δούλευα σε αυτό όλη την ημέρα
I mean seriously, it makes perfect sense dude	Εννοώ σοβαρά, είναι απολύτως λογικό φίλε
I hope everything is fine with you	Ελπίζω να είναι όλα καλά μαζί σου
I still could not speak	Ακόμα δεν μπορούσα να μιλήσω
I looked at the bag with suspicion	Κοίταξα την τσάντα με καχυποψία
I know some of these other people here before	Ξέρω μερικούς από αυτούς τους άλλους ανθρώπους εδώ πριν
I knew exactly which play was being played	Ήξερα ακριβώς ποιο έργο παιζόταν
I will fix it later today	Θα το φτιάξω αργότερα σήμερα
I can not see us working	Δεν μπορώ να μας δω να δουλεύουμε
I found out after it was put into operation	Το έμαθα αφού τέθηκε σε λειτουργία
I know it's pretty bad in your mind	Ξέρω ότι είναι αρκετά κακό στο μυαλό σου
A writer can write her first novel	Μια συγγραφέας μπορεί να γράψει το πρώτο της μυθιστόρημα
I could not let a stupid kiss blind me	Δεν μπορούσα να αφήσω ένα ηλίθιο φιλί να με τυφλώσει
I had no intention of hurting or offending you	Δεν είχα σκοπό να σε πληγώσω ή να σε προσβάλω
I can see that it is falling very steadily	Μπορώ να δω ότι πέφτει πολύ σταθερά
I have two little boys	Έχω δύο αγοράκια
I was tied to a chair	Ήμουν δεμένος σε μια καρέκλα
I never thought of it that way	Δεν το σκέφτηκα ποτέ με αυτόν τον τρόπο
I was still at the shallow end	Ήμουν ακόμα στο ρηχό άκρο
I look down and see legs that are not mine	Κοιτάζω κάτω και βλέπω πόδια που δεν είναι δικά μου
I learned from the best	Έμαθα από τους καλύτερους
I spent months planning this wedding with your grandmother	Πέρασα μήνες σχεδιάζοντας αυτόν τον γάμο με τη γιαγιά σου
I have another five months here	Έχω άλλους πέντε μήνες εδώ
I highly recommend it	Το προτείνω ανεπιφύλακτα
I escaped on time	Ξέφυγα στην ώρα μου
The offer is accepted	Η προσφορά γίνεται δεκτή
I hope you feel better soon	Ελπίζω να αισθανθείτε καλύτερα σύντομα
It is important to get samples of his writing if possible	Είναι σημαντικό να λάβετε δείγματα της γραφής του αν είναι δυνατόν
I turned and turned off the light	Γύρισα και έσβησα το φως
I guess they would	Υποθέτω ότι θα το έκαναν
I do not think he will do it	Δεν πιστεύω ότι θα το κάνει
A previous life in another world	Μια προηγούμενη ζωή σε έναν άλλο κόσμο
I also felt quite sociable	Ένιωθα επίσης αρκετά κοινωνικός
I can only last a minute	Μπορεί να αντέξω μόνο ένα λεπτό
I look behind me and notice the trees nearby	Κοιτάζω πίσω μου και παρατηρώ τα δέντρα κοντά
I salute our great heroes	Χαιρετίζω τους μεγάλους μας ήρωες
I did not bother to run to my room	Δεν μπήκα στον κόπο να τρέξω στο δωμάτιό μου
I lean towards him	Γέρνω προς το μέρος του
I can not eat twine cheese	Δεν μπορώ να φάω τυρί σπάγκο
I'm not a piece of meat	Δεν είμαι ένα κομμάτι κρέας
I wish things were different	Μακάρι να ήταν διαφορετικά τα πράγματα
I signed the papers as soon as possible and left	Υπέγραψα τα χαρτιά το συντομότερο δυνατό και έφυγα
Neither side had secured a definite advantage	Καμία πλευρά δεν είχε εξασφαλίσει ένα σίγουρο πλεονέκτημα
I can see the wall going up	Μπορώ να δω τον τοίχο να ανεβαίνει
A fire was burning in a circle of stones	Μια φωτιά έκαιγε σε έναν κύκλο από πέτρες
I like to have privacy	Μου αρέσει να έχω την ιδιωτικότητα
I find it really hard to believe	Το βρίσκω πραγματικά δύσκολο να το πιστέψω
I had enough money for a taxi at the airport	Είχα αρκετά χρήματα για ένα ταξί στο αεροδρόμιο
I felt it was a tour de force	Ένιωσα ότι ήταν ένα tour de force
I have a feeling for this kid	Έχω μια αίσθηση για αυτό το παιδί
I was expecting more	Περίμενα περισσότερα
I guess her bare breasts were what convinced me	Υποθέτω ότι το γυμνό στήθος της ήταν αυτό που με έπεισε
I was filled with wonder	Γέμισα κατάπληξη
I managed to activate the suit	Κατάφερα να ενεργοποιήσω το κοστούμι
I did not have time to ask what it was though	Δεν πρόλαβα να ρωτήσω τι ήταν όμως
I needed it this morning	Το χρειαζόμουν σήμερα το πρωί
I saw it bounce from the rim	Το είδα να αναπηδά από το χείλος
A surprise, you have to win it first	Μια έκπληξη, πρέπει να την κερδίσετε πρώτα
I can not believe he is gone	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έφυγε
I never saw the end coming	Δεν είδα ποτέ να έρχεται το τέλος
I can not blame her though	Δεν μπορώ να την κατηγορήσω όμως
It probably was not important	Μάλλον δεν ήταν σημαντικό
I encourage you to check the piece yourself	Σας ενθαρρύνω να ελέγξετε μόνοι σας το κομμάτι
Their homes had to be visible and accessible	Τα σπίτια τους έπρεπε να είναι ορατά και προσβάσιμα
A new article appeared every day	Κάθε μέρα εμφανιζόταν ένα νέο άρθρο
I wanted answers then and there	Ήθελα απαντήσεις τότε και εκεί
I made a disgusting sound and turned away	Έκανα έναν αηδιαστικό ήχο και γύρισα μακριά
I suggested he see a doctor	Του πρότεινα να δει γιατρό
I could not leave this little boy alone	Δεν μπορούσα να αφήσω αυτό το μικρό αγόρι μόνο του
I was somewhat disappointed when nothing happened	Ήμουν κάπως απογοητευμένος όταν δεν συνέβη τίποτα
I did not even know myself	Δεν ήξερα καν τον εαυτό μου
I guess you will not die today	Υποθέτω ότι δεν θα πεθάνεις σήμερα
I want to hang out with you	Θέλω να κάνω παρέα μαζί σου
I needed the reminder	Χρειαζόμουν την υπενθύμιση
I asked for a beer and a wine	Ζήτησα μια μπύρα και ένα κρασί
I had to recover	Έπρεπε να συνέλθω
I could not say how long it took, moments perhaps	Δεν μπορούσα να πω πόσο καιρό πήρε, στιγμές ίσως
I can just leave and come back later	Μπορεί απλώς να φύγω και να επιστρέψω αργότερα
I was trying to be fair	Προσπαθούσα να είμαι δίκαιος
I love this man, no matter what	Λατρεύω αυτόν τον άνθρωπο, ό,τι κι αν γίνει
I understand why he hated me for moving	Καταλαβαίνω γιατί με μισούσε που μετακόμισα
I wanted to know if he would leave tomorrow	Ήθελα να μάθω αν θα φύγει αύριο
I need some proof, some confirmation	Χρειάζομαι κάποια απόδειξη, κάποια επιβεβαίωση
I hear the roar of the hell machine	Ακούω το βρυχηθμό της μηχανής της κολάσεως
I checked it for the pulse	Τον έλεγξα για τον σφυγμό
The course continued until after his death	Το μάθημα συνεχίστηκε μέχρι και μετά τον θάνατό του
I recommend a completely new force	Συνιστώ μια εντελώς νέα δύναμη
I had a hard time thinking clearly, suddenly	Δυσκολεύτηκα να σκεφτώ καθαρά, ξαφνικά
I had a hard time complying	Δυσκολεύτηκα να συμμορφωθώ
I was the one who did the protection	Εγώ ήμουν αυτός που έκανα την προστασία
Cover every area	Κάλυψε κάθε περιοχή
A campaign can be fun	Μια καμπάνια μπορεί να είναι διασκεδαστική
I live only for today	Ζω μόνο για το σήμερα
I can not tell you how it happened	Δεν μπορώ να σας πω πώς έγινε
This also has important implications for the other board	Αυτό έχει επίσης σημαντικές συνέπειες για το άλλο διοικητικό συμβούλιο
The city is also an important regional industrial center	Η πόλη είναι επίσης σημαντικό περιφερειακό βιομηχανικό κέντρο
I hear one shot and immediately another	Ακούω έναν πυροβολισμό και αμέσως άλλο έναν
I really liked many of these photos	Μου άρεσαν πάρα πολλές από αυτές τις φωτογραφίες
I have a ton of work ahead of me	Έχω έναν τόνο δουλειάς μπροστά μου
This issue did not come to me	Δεν μου ήρθε αυτό το θέμα
I ran for it and did not look back, I did not hesitate	Έτρεξα για αυτό και δεν κοίταξα πίσω, δεν δίστασα
I let my anger take over	Άφησα τον θυμό μου να με εκμεταλλευτεί
A name flashed in her mind	Ένα όνομα άστραψε στη σκέψη της
I looked around the room and saw nothing	Κοίταξα το βλέμμα στο δωμάτιο και δεν κοίταξα τίποτα
But I miss the peanut butter	Μου λείπει όμως το φυστικοβούτυρο
A quick search confirmed that the buildings were empty	Μια γρήγορη αναζήτηση επιβεβαίωσε ότι τα κτίρια ήταν άδεια
I would really like to correct my mistake early	Θα ήθελα πραγματικά να διορθώσω το λάθος μου νωρίς
I have to make the final departure	Πρέπει να κάνω την τελική αναχώρηση
I have my own plans	Έχω δικά μου σχέδια
I have no reason to stay alive	Δεν έχω κανένα λόγο να μείνω ζωντανός
I have not stopped since	Δεν έχω σταματήσει από τότε
I will not ask for your names, that's the best	Δεν θα ρωτήσω τα ονόματά σας, αυτό είναι το καλύτερο
The bridges have been slightly damaged	Οι γέφυρες έχουν ελάχιστα αλλοιωθεί
I was exhausted and the baby was hungry and anxious	Ήμουν εξαντλημένη και το μωρό ήταν πεινασμένο και ανήσυχο
I'm sure they understand	Είμαι σίγουρος ότι το καταλαβαίνουν
I did not have the opportunity to play	Δεν είχα την ευκαιρία να παίξω
I am writing to urge you to visit me	Γράφω για να σας προτρέψω να με επισκεφτείτε
I will be careful about Brussels	Θα έιμαι προσεκτικός-η για τις Βρυξέλλες
A slender woman came out on deck	Μια λεπτή γυναίκα βγήκε στο κατάστρωμα
I would have made sure he had everything he needed	Θα είχα φροντίσει να έχει όλα όσα χρειαζόταν
I still could not get rid of the feeling that someone was watching me	Ακόμα δεν μπορούσα να διώξω την αίσθηση ότι κάποιος με παρακολουθούσε
I would not be here at all	Δεν θα ήμουν καθόλου εδώ
A place for children to enjoy	Ένα μέρος για να χαρούν τα παιδιά
A look of defeat on their faces	Ένα βλέμμα ήττας στα πρόσωπά τους
I grabbed his hand and he did not even blink	Του έπιασα το χέρι και δεν βλεφαρίστηκε καν
I was doomed, whatever we did	Ήμουν καταδικασμένος, ό,τι κι αν κάναμε
I did not think about it at all	Δεν το σκέφτηκα καθόλου
I had to find a job quickly	Έπρεπε να βρω δουλειά και γρήγορα
I did not understand the plan	Δεν κατάλαβα το σχέδιο
I must forget the horror below	Πρέπει να ξεχάσω τη φρίκη από κάτω
I'm glad I'm doing this	Χαίρομαι που το κάνω αυτό
The three gates have left much more substantial remains	Οι τρεις πύλες έχουν αφήσει πολύ πιο ουσιαστικά κατάλοιπα
Then another writer began to influence his life	Τότε ένας άλλος συγγραφέας άρχισε να επηρεάζει τη ζωή του
No one kept it a secret	Κανείς δεν το κράτησε μυστικό
It was based on an old folk tale	Βασίστηκε σε ένα παλιό λαϊκό παραμύθι
I had not realized how badly so far	Δεν είχα συνειδητοποιήσει πόσο άσχημα μέχρι αυτή τη στιγμή
A part of the city is located just below our hull	Ένα μέρος της πόλης βρίσκεται ακριβώς κάτω από το κύτος μας
I read all these books because of the covers	Διάβασα όλα αυτά τα βιβλία λόγω των εξωφύλλων
I definitely feel this pressure	Σίγουρα νιώθω αυτή την πίεση
I tried to speak, but he told me not to	Προσπάθησα να μιλήσω, αλλά μου είπε να μην το κάνω
I never asked her what she said to my daughter	Δεν τη ρώτησα ποτέ τι είπε στην κόρη μου
I will not have this restriction	Δεν θα έχω αυτόν τον περιορισμό
I admired his strength, his ideals	Θαύμασα τη δύναμή του, τα ιδανικά του
I did not care much though	Δεν με ένοιαζε πολύ όμως
I have never seen you make a mistake once	Δεν σε έχω δει ποτέ να κάνεις λάθος μια φορά
I would learn what he meant the next day	Θα μάθαινα τι εννοούσε την επόμενη μέρα
I started to warm up	Άρχισα να ζεσταίνομαι
I could not see what was so horrible	Δεν μπορούσα να δω τι ήταν τόσο φρικτό
I did not allow myself to think too much about my reasons	Δεν άφησα τον εαυτό μου να εξετάσει πολύ τους λόγους μου
She is sad and distressed	Είναι λυπημένη και στενοχωρημένη
I expect to die occasionally from a single shot	Περιμένω να πεθάνω περιστασιακά από έναν μόνο πυροβολισμό
I asked if we were going in the wrong direction	Ρώτησα αν πηγαίναμε σε λάθος κατεύθυνση
Thousands, as promised, are waiting for this	Χίλιοι, όπως υποσχέθηκαν, περιμένουν για αυτό
Fighting and bombing scared the world	Οι μάχες και οι βομβαρδισμοί τρόμαξαν τον κόσμο
I always get in trouble	Πάντα μπαίνω σε μπελάδες
He understood it absolutely correctly	Το κατάλαβε απόλυτα σωστά
I looked around and found this room	Κοίταξα γύρω μου και βρήκα αυτό το δωμάτιο
He seemed to be in every project	Φαινόταν να είναι σε κάθε έργο
I could not believe that was all	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι αυτό ήταν όλο
I saw them when you saved me	Τους είδα όταν με έσωσες
I had to clean the windows	Έπρεπε να καθαρίσω τα τζάμια
I can give you another name	Μπορώ να σου δώσω ένα άλλο όνομα
I was expecting to find a more sensible young woman	Περίμενα να βρω μια πιο λογική νεαρή γυναίκα
A character we can count on	Ένας χαρακτήρας στον οποίο μπορούμε να βασιστούμε
I hate the things he makes them do	Μισώ τα πράγματα που τους βάζει να κάνουν
I always thought my parents were indifferent	Πάντα πίστευα ότι οι γονείς μου αδιαφορούσαν
The movie is probably lost	Η ταινία είναι μάλλον χαμένη
Each of our bodies has cost less than three shillings	Κάθε σώμα μας έχει κοστίσει λιγότερο από τρία σελίνια
I think this raises serious doubts	Νομίζω ότι αυτό επιδέχεται σοβαρές αμφιβολίες
I will still be here	Θα είμαι ακόμα εδώ
A drop of blood fell on my cheek	Μια σταγόνα αίμα έπεσε στο μάγουλό μου
I wrote an action that returns a string	Έγραψα μια ενέργεια που επιστρέφει συμβολοσειρά
I pull his hand away	Τραβάω το χέρι του μακριά
I also have the power to act on their behalf	Έχω επίσης την εξουσία να ενεργώ στο όνομά τους
I spent days in the library	Πέρασα μέρες στη βιβλιοθήκη
A little shy but happy	Λίγο ντροπαλός αλλά χαρούμενος
I did not have an ounce of strength left in me	Δεν μου είχε μείνει ούτε μια ουγγιά δύναμης μέσα μου
A steamer crosses the horizon, moving without appearing to move	Ένα ατμόπλοιο διασχίζει τον ορίζοντα, κινείται χωρίς να φαίνεται να κινείται
I looked for it before I came to the party	Το έψαξα πριν έρθω στο πάρτι
I will honor your request	Θα τιμήσω το αίτημά σας
I had an interview today	Είχα συνέντευξη σήμερα
I already knew the truth of what happened that day	Ήξερα ήδη την αλήθεια αυτού που συνέβη εκείνη την ημέρα
I tried to tidy myself up	Προσπάθησα να τακτοποιήσω τον εαυτό μου
I was not sure where the guard was, up there	Δεν ήμουν σίγουρος πού ήταν ο φρουρός, κάπου ψηλά
I wanted to go to college	Ήθελα να πάω στο κολέγιο
I am not an inspirer	Δεν είμαι εμπνευστής
A small fire goes and we finish the fox	Πάει μια μικρή φωτιά και τελειώνουμε την αλεπού
I think that is what is needed for our cultural wars	Νομίζω ότι αυτό είναι το ζητούμενο για τους πολιτιστικούς μας πολέμους
I was waiting for him to disappear	Περίμενα να εξαφανιστεί
I evaluate my clothes	Αξιολογώ τα ρούχα μου
I could not hold it anymore	Δεν μπορούσα να το κρατήσω άλλο
I have not used any of these for years	Δεν έχω χρησιμοποιήσει τίποτα από αυτά εδώ και χρόνια
I know you can do the jump	Ξέρω ότι μπορείς να κάνεις το άλμα
A blue shirt or a white	Ένα μπλε πουκάμισο ή ένα λευκό
I stopped when we got to the dining room	Το σταμάτησα όταν φτάσαμε στην τραπεζαρία
I probably saved his knees	Μάλλον του έσωσα τα γόνατα
I see it written all over your face	Το βλέπω γραμμένο σε όλο σου το πρόσωπο
I went slowly forward and knelt beside him	Πήγα αργά προς τα εμπρός και γονάτισα δίπλα του
I have no future, only past	Δεν έχω μέλλον, μόνο παρελθόν
I mean really beautiful	Εννοώ πραγματικά πανέμορφο
I remember the article he always kept with him	Θυμάμαι το άρθρο που κρατούσε πάντα μαζί του
I practice not knowing the limits of anything	Εξασκούμαι να μην γνωρίζω όρια σε τίποτα
Some things have gotten a lot better	Μερικά πράγματα έχουν γίνει πολύ καλύτερα
I very much doubt that they would have	Αμφιβάλλω πολύ ότι θα είχαν
I was released from the hospital after one day	Βγήκα από το νοσοκομείο μετά από μια μέρα
A bad kid, there is no doubt about it	Ένα κακό παιδί, δεν υπάρχει αμφιβολία για αυτό
A thought struck her which made her tighten her throat	Μια σκέψη τη χτύπησε που την έκανε να σφίξει το λαιμό της
I wanted you to know before you left	Ήθελα να ξέρεις πριν φύγεις
I came here to be with you	Ήρθα εδώ για να είμαι μαζί σου
The couple is slowly becoming friends	Το ζευγάρι γίνεται σιγά σιγά φίλοι
I walk to the bank, not far from home	Περπατάω μέχρι την τράπεζα, όχι μακριά από το σπίτι
I bet he knew them all	Βάζω στοίχημα ότι τους ήξερε όλους
I can not blame them for their confusion	Δεν μπορώ να τους κατηγορήσω για τη σύγχυσή τους
I can not worry or get involved in all this	Δεν μπορώ να ανησυχώ ή να εμπλακώ σε όλο αυτό
I'm calm after that	Είμαι ήσυχος μετά από αυτό
The two of them decided to retire	Οι δυο τους αποφάσισαν να αποσυρθούν
I did not need to be explained	Δεν χρειαζόμουν να μου εξηγήσουν
A higher, spiritual kind of love	Ένα ανώτερο, πνευματικό είδος αγάπης
I just wanted to keep my mind off the spells	Ήθελα απλώς να κρατήσω το μυαλό μου μακριά από τα ξόρκια
I love sexy clothes that complement my body	Λατρεύω τα σέξι ρούχα που συμπληρώνουν το σώμα μου
I placed the gun on the bench	Τοποθέτησα το όπλο στον πάγκο
I look at it and start walking	Το κοιτάζω και αρχίζω να βαδίζω
I love their prompt response	Λατρεύω την άμεση ανταπόκρισή τους
I want to look at you in eternity	Θέλω να σε κοιτάζω στην αιωνιότητα
I caught the fun this morning	Έπιασα τη διασκέδαση σήμερα το πρωί
A rabbit could follow	Ένα κουνέλι θα μπορούσε να το ακολουθήσει
I'm in my bed and waiting	Είμαι στο κρεβάτι μου και περιμένω
I just thought he had a good day	Απλώς νόμιζα ότι είχε μια καλή μέρα
I would definitely recommend it for accommodation	Σίγουρα θα το συνιστούσα για διαμονή
I want to be what you want me to be	Θα ήθελα να είμαι αυτό που θέλετε
I just want to see the opposite	Απλώς θέλω να δω το αντίθετο
These meetings did not lead to immediate changes	Οι συναντήσεις αυτές δεν οδήγησαν σε άμεσες αλλαγές
A guy came to me asking you specifically	Ένας τύπος ήρθε σε μένα ζητώντας σας συγκεκριμένα
A summer steam exhibition in the middle of a forest	Μια εξοχική έκθεση ατμού στη μέση κάποιου δάσους
I did not know what to do	δεν ήξερα τι να κάνω
I really can not remember everything that happened	Πραγματικά δεν μπορώ να θυμηθώ όλα όσα συνέβησαν
I wanted to fool his reasoning with my own example	Ήθελα να κοροϊδέψω το σκεπτικό του με το δικό μου παράδειγμα
A man was behind the wheel	Ένας άντρας ήταν πίσω από το τιμόνι
I can see the strength the killer needed	Μπορώ να δω τη δύναμη που χρειαζόταν ο δολοφόνος
I liked the hunt for experiences	Μου άρεσε το κυνήγι των εμπειριών
I can not really wait	Δεν μπορώ να περιμένω πραγματικά
I can not destroy her or you	Δεν μπορώ να καταστρέψω αυτήν ή εσένα
I had a hard time answering some of them	Δυσκολεύτηκα πολύ να απαντήσω σε μερικά από αυτά
I offer free no obligation and very competitive prices	Δίνω δωρεάν προσφορά χωρίς υποχρέωση και πολύ ανταγωνιστικές τιμές
A moment to regret for a long time yet	Μια στιγμή για να μετανιώσετε για πολύ καιρό ακόμα
I thought you liked me	Νόμιζα ότι με συμπαθούσες
I recognized that look in his eyes	Αναγνώρισα αυτό το βλέμμα στα μάτια του
A thick layer of mud covered their dull, gray skin	Ένα παχύ στρώμα λάσπης σκέπασε το θαμπό, γκρίζο δέρμα τους
A priest was robbed in a church	Ένας ιερέας λήστεψαν σε εκκλησία
I'm here for you when I'm ready	Είμαι εδώ για σένα όταν είμαι έτοιμος
I really felt bad for her	Πραγματικά ένιωσα άσχημα για εκείνη
I was afraid to move	Φοβήθηκα να κουνηθώ
I could barely see the inside of the apartment that opened	Μετά βίας μπορούσα να δω το εσωτερικό του διαμερίσματος που άνοιξε
I took a look at a small cottage	Έριξα μια ματιά σε ένα μικρό εξοχικό σπίτι
It took a few minutes for someone to be able to speak again	Πέρασαν λίγα λεπτά μέχρι να μπορέσει κάποιος να μιλήσει ξανά
I did not agree to let you participate	Δεν συμφώνησα να σε αφήσω να συμμετέχεις
A little rain, that's all	Λίγη βροχή, αυτό είναι όλο
I had to stop this ridiculous attachment to him	Έπρεπε να σταματήσω αυτή την γελοία προσκόλληση μαζί του
I had to face my mother, talk to her	Έπρεπε να αντιμετωπίσω τη μητέρα μου, να της μιλήσω
I heard his mistress talking about me	Άκουσα την ερωμένη του να μιλάει για μένα
I look like natural teeth and I apply very well	Μοιάζω με φυσικά δόντια και εφαρμόζω πολύ καλά
A wave of guilt swept over me	Ένα κύμα ενοχής κύλησε πάνω μου
I just help those who get here	Απλώς βοηθάω αυτούς που φτάνουν εδώ
But I did not want to get too stuck	Δεν ήθελα όμως να κολλήσω πολύ
He had an extra average streak that day	Είχε ένα επιπλέον μέσο σερί εκείνη την ημέρα
I wanted it to be different	Ήθελα να είναι διαφορετικό
I'm a little shocked	Είμαι ελαφρώς συγκλονισμένος
I could not understand what was happening	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι συνέβαινε
I think for a moment he will refuse	Νομίζω ότι για μια στιγμή θα αρνηθεί
I followed her across the street	Την ακολούθησα απέναντι
I wanted to thank my parents	Ήθελα να ευχαριστήσω τους γονείς μου
A girl was killed a few days ago	Ένα κορίτσι σκοτώθηκε πριν από λίγες μέρες
I was impressed by his insight and honesty	Μου έκανε εντύπωση η διορατικότητα και η ειλικρίνειά του
I hope things are different now	Ελπίζω τώρα τα πράγματα να είναι διαφορετικά
I can not let myself go there	Δεν μπορώ να αφήσω τον εαυτό μου να πάει εκεί
I have to put an end to them	Πρέπει να βάλω ένα τέλος σε αυτά
I'm also glad you understand	Χαίρομαι επίσης που καταλαβαίνεις
A wonderful photographer	Ένας υπέροχος φωτογράφος
I thought you might have	Σκέφτηκα ότι μπορεί να έχεις
I did not want to get involved in all the mess	Δεν ήθελα να εμπλακώ σε όλο το χάλι
The grief and wounds are still very raw	Η θλίψη και οι πληγές είναι ακόμα πολύ ωμές
I feel old and tired	Νιώθω γέρος και κουρασμένος
I am a very different person without having this injury	Είμαι πολύ διαφορετικός άνθρωπος χωρίς να έχω αυτόν τον τραυματισμό
There is a bell tower in the building	Στο κτίριο υπάρχει ένα καμπαναριό
I confess that I find it difficult to wake up this morning	Ομολογώ ότι δυσκολεύομαι να ξυπνήσω σήμερα το πρωί
A hug can show someone that good hearts still exist	Μια αγκαλιά μπορεί να δείξει σε κάποιον ότι οι καλές καρδιές εξακολουθούν να υπάρχουν
A glance confirmed his guess	Μια ματιά επιβεβαίωσε την εικασία του
Witness my development and learning	Μάρτυρας της ανάπτυξης και της μάθησής μου
I learned to be a tough advocate for myself	Έμαθα να είμαι σκληρός συνήγορος του εαυτού μου
I was thinking about it when I was walking home	Το σκεφτόμουν όταν περπατούσα προς το σπίτι
I know she is alive somewhere	Ξέρω ότι κάπου είναι ζωντανή
I think it was all a communication effort	Νομίζω ότι όλα ήταν μια προσπάθεια επικοινωνίας
I stood and held it in front of me	Στάθηκα και το κράτησα μπροστά μου
I left the room and looked down	Βγήκα από το δωμάτιο και κοίταξα κάτω
What they found was rather different from the picture	Αυτό που βρήκαν ήταν μάλλον διαφορετικό από την εικόνα
I opened the shed door	Άνοιξα την πόρτα του υπόστεγου
I counted the minutes until the restaurant opened for dinner	Μετρούσα τα λεπτά μέχρι να ανοίξει το εστιατόριο για δείπνο
Dave kept statistics and occasionally was allowed to play	Ο Ντέιβ διατηρούσε στατιστικά στοιχεία και περιστασιακά του επέτρεπαν να παίξει
I understand what you mean now	Κατάλαβα τι εννοείς τώρα
I always wanted to check out this place	Πάντα ήθελα να ελέγξω αυτό το μέρος
I just could not find this perfect couple	Απλώς δεν μπορούσα να βρω αυτό το τέλειο ζευγάρι
The foot and the legs had the same proportions	Το πόδι και τα πόδια είχαν τις ίδιες αναλογίες
I can no longer distinguish my friends from my enemies	Δεν μπορώ πια να ξεχωρίσω τους φίλους μου από τους εχθρούς μου
I imagined he was a singer with such pipes	Φανταζόμουν ότι ήταν τραγουδιστής με τέτοιους σωλήνες
A small crew was used to save costs	Ένα μικρό πλήρωμα χρησιμοποιήθηκε για εξοικονόμηση κόστους
I talked to my boss during lunch	Μίλησα με το αφεντικό μου κατά τη διάρκεια του γεύματος
I thought he looked very nice in his uniform	Νόμιζα ότι φαινόταν πολύ ωραίος με τη στολή του
A second deputy, in the corner, was feeding a file cabinet	Ένας δεύτερος αναπληρωτής, στη γωνία, τάιζε ένα ντουλάπι αρχείων
I worked hard for it	Δούλεψα σκληρά για αυτό
She also started writing her own songs	Άρχισε επίσης να γράφει τα δικά της τραγούδια
I walked to the boat	Περπάτησα προς τη βάρκα
I do not have time to tell you	Δεν έχω χρόνο να σας το πω
I'm sorry for all of them	Λυπάμαι για όλους αυτούς
I did not know what to say to her	Δεν ήξερα τι να της πω
I would be in the church service	Θα ήμουν στην εκκλησιαστική λειτουργία
Instinctively I knew it was the right thing to do	Ενστικτωδώς ήξερα ότι ήταν το σωστό
Some of her most important help came from women	Μερικές από τις πιο σημαντικές βοήθειές της προέρχονταν από γυναίκες
I fly out of the car	Πετάω έξω από το αυτοκίνητο
I came and helped him	Ήρθα και τον βοήθησα
I think my own thoughts	Σκέφτομαι τις δικές μου σκέψεις
I did not let them fall free anymore	Δεν τους άφησα πια να πέσουν ελεύθεροι
A black cat must have crossed its path today	Μια μαύρη γάτα πρέπει να διέσχισε το δρόμο της σήμερα
I stopped reading and studying for pleasure	Σταμάτησα να διαβάζω και να μελετάω για ευχαρίστηση
I went back to the door	Γύρισα πίσω στην πόρτα
I want you down there right away	Σε θέλω εκεί κάτω αμέσως
I also have a hell of a cold	Έχω και ένα κολασμένο κρυολόγημα
I would see him again, but those thoughts were hollow	Θα τον ξαναέβλεπα, αλλά αυτές οι σκέψεις ήταν κούφιες
I was angry with both of us	Ήμουν θυμωμένος και με τους δυο μας
It is a historical fiction with an imaginative style	Πρόκειται για ιστορική μυθοπλασία με ευφάνταστο ύφος
I did the teaching at home	Έκανα τη διδασκαλία στο σπίτι μου
I have also helped motivate some women	Έχω βοηθήσει επίσης να παρακινήσω μερικές γυναίκες
I persuaded him to go somewhere we should not go	Τον έπεισα να πάει κάπου που δεν έπρεπε να πάμε
I knew now that everything was lost	Ήξερα τώρα ότι όλα είχαν χαθεί
I leaned my head back against the wall and waited	Ακούμπησα το κεφάλι μου πίσω στον τοίχο και περίμενα
It's been a whole year since my last newsletter	Έχει περάσει ένας ολόκληρος χρόνος από το τελευταίο μου ενημερωτικό δελτίο
I lost track after a while	Έχασα τα ίχνη μετά από λίγο
I looked in the mirror for a moment	Κοίταξα στον καθρέφτη για μια στιγμή
I felt like my head was going to explode	Ένιωσα ότι το κεφάλι μου επρόκειτο να εκραγεί
A path with blue light appeared	Εμφανίστηκε ένα μονοπάτι με μπλε φως
I have not been to church since my wedding day	Δεν έχω πάει στην εκκλησία από την ημέρα του γάμου μου
I saw how you looked at her	Είδα πώς την κοίταξες
I could easily say that was the reason	Θα μπορούσα εύκολα να πω ότι ήταν ο λόγος
The deck above was two inches thick	Το κατάστρωμα από πάνω είχε πάχος δύο ίντσες
I know he will not wait forever	Ξέρω ότι δεν θα περιμένει για πάντα
A sound from the door broke the volume	Ένας ήχος από την πόρτα έσπασε την ένταση
I did not understand it at first	Δεν το κατάλαβα στην αρχή
I miss you and your parents so much	Μου λείπεις τόσο πολύ εσύ και οι γονείς σου
He probably did not mind	Μάλλον δεν τον πείραξε
I am fully capable of all forms of battle	Είμαι πλήρως ικανός σε όλες τις μορφές μάχης
I felt useless and just lying there on that bed	Ένιωσα άχρηστος και μόνο ξαπλωμένος εκεί σε εκείνο το κρεβάτι
I need someone to finish it	Χρειάζομαι κάποιον να το τελειώσει
I can not believe he is really responsible for this mess	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι πραγματικά υπεύθυνος για αυτό το χάος
I whipped her, grabbed her and took the knife	Μαστίγωνα, την άρπαζα και έπαιρνα το μαχαίρι
I use it for some of my best weapons	Το χρησιμοποιώ για μερικά από τα καλύτερα όπλα μου
I have a lot of work to do tomorrow to prepare for our move	Έχω πολλή δουλειά αύριο για να ετοιμαστώ για τη μετακόμισή μας
He could also draw and play the piano	Μπορούσε επίσης να σχεδιάζει και να παίζει πιάνο
I shake my head but close my mouth wisely	Κουνάω το κεφάλι μου αλλά κλείνω σοφά το στόμα μου
However, I did not want my friends to know	Ωστόσο, δεν ήθελα να το μάθουν οι φίλοι μου
A significant volume of debt is associated with inflation	Ένας σημαντικός όγκος του χρέους συνδέεται με τον πληθωρισμό
I spent most of my time feeling embarrassed and angry	Πέρασα τον περισσότερο χρόνο νιώθοντας αμηχανία και θυμό
By the way, I'm stuck in this chair	Παρεμπιπτόντως, κολλάω σε αυτή την καρέκλα
I should have filled out documents	Έπρεπε να είχα συμπληρώσει έγγραφα
I thought you wanted me to be happy	Νόμιζα ότι ήθελες να είμαι ευτυχισμένη
Others tried to block the passage	Και άλλοι προσπάθησαν να μπλοκάρουν το πέρασμα
I believe that you can overcome it with excellence	Πιστεύω ότι μπορείς να το προσπεράσεις με άριστα
I know he did not think how you would answer	Ξέρω ότι δεν σκέφτονταν πώς θα απαντούσες
I know we're in a relationship	Ξέρω ότι έχουμε σχέση
I did not intend to call you today	Δεν είχα σκοπό να σου φωνάξω σήμερα
I keep it for future use	Το κρατάω για μελλοντική χρήση
I would have gone eventually	Θα είχα πάει τελικά
I want to buy your artwork	Θέλω να αγοράσω το τεχνούργημα σου
I could not go home	Δεν μπορούσα να γυρίσω σπίτι
I was afraid they might sleep inside	Φοβόμουν ότι μπορεί να κοιμόσουν μέσα
I wanted a strategy session	Ήθελα μια συνεδρία στρατηγικής
I want to be the one who takes her things	Θέλω να είμαι αυτός που παίρνει τα πράγματά της
Each time I politely refused	Κάθε φορά αρνιόμουν ευγενικά
I think it depends on sexuality	Νομίζω ότι εξαρτάται από τη σεξουαλικότητα
I asked her what she did with it	Τη ρώτησα τι έκανε με αυτό
I think she likes things the way they are	Νομίζω ότι της αρέσουν τα πράγματα όπως είναι
I can not imagine that you take care of a child	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι φροντίζεις ένα παιδί
I even had some addresses	Είχα ακόμη και μερικές διευθύνσεις
I think this way can work well for you girls	Νομίζω ότι αυτός ο τρόπος μπορεί να λειτουργήσει καλά για εσάς κορίτσια
I'm so tired, so tired of him	Είμαι τόσο κουρασμένος, τόσο κουρασμένος από αυτόν
I was the one she could not stop thinking about	Εγώ ήμουν αυτή που εκείνη δεν μπορούσε να σταματήσει να σκέφτεται
I did not have the strength	Δεν είχα τη δύναμη
He says he had a happy childhood	Λέει ότι είχε μια ευτυχισμένη παιδική ηλικία
I take it in pieces	Το παίρνω σε κομμάτια
I just help them make sense together	Απλώς τους βοηθάω να έχουν νόημα όλοι μαζί
I can see his perfect eyebrow	Διακρίνω το τέλειο φρύδι του
I understand her frustration	Καταλαβαίνω την απογοήτευσή της
I had to do it to save you	Έπρεπε να το κάνω για να σε σώσω
I felt out of place with my family	Ένιωσα εκτός τόπου με την οικογένειά μου
I put a good face, though	Έβαλα ένα καλό πρόσωπο, όμως
I did not intend to rain in your parade, forgive me	Δεν είχα σκοπό να βρέξω στην παρέλασή σου, με συγχωρείς
I stepped on the ground	πάτησα στο έδαφος
I looked at it for a moment	Το κοίταξα για μια στιγμή
I know you tried to sort me out	Ξέρω ότι προσπάθησες να με τακτοποιήσεις
I expected it to be ancient	Περίμενα ότι θα ήταν αρχαίος
I felt that way	Ένιωθα έτσι
I would invite you, but women were not allowed	Θα σε προσκαλούσα, αλλά δεν επιτρέπονταν γυναίκες
I immediately recognized the name of the street	Αναγνώρισα αμέσως το όνομα του δρόμου
I have not seen him in twelve or thirteen years	Δεν τον έχω δει δώδεκα ή δεκατρία χρόνια
However, I'm a little surprised to see you here	Ωστόσο, είμαι λίγο έκπληκτος που σε βλέπω εδώ
I could feel it in my bones	Το ένιωθα στα κόκαλά μου
I had to say this part first	Έπρεπε να πω πρώτα αυτό το μέρος
I think he had exorcised us all	Νομίζω ότι μας είχε ξορκίσει όλους
Power handed the note to police	Ο Πάουερ έδωσε το σημείωμα στην αστυνομία
I will not force you to return there	Δεν θα σε αναγκάσω να επιστρέψεις εκεί
I was ruined for nothing	Είχα καταστραφεί για το τίποτα
I can never imagine her becoming the woman she was	Δεν μπορώ να τη φανταστώ να γίνει ποτέ η γυναίκα που ήταν
I could not make him see that	Δεν μπορούσα να τον κάνω να το δει αυτό
I felt completely guilty	Ένιωθα ένοχη πέρα ​​για πέρα
A glass was pushed into her other hand	Ένα ποτήρι χώθηκε στο άλλο της χέρι
I looked up again and immediately felt better	Σήκωσα ξανά το βλέμμα μου και αμέσως ένιωσα καλύτερα
He travels the country looking for construction work	Ταξιδεύει στη χώρα αναζητώντας οικοδομικές εργασίες
This is really happening	Αυτό συμβαίνει πραγματικά
I thought of my family	Σκέφτηκα την οικογένειά μου
A traditional hunter watches animals for his own gain	Ένας παραδοσιακός κυνηγός παρακολουθεί ζώα για δικό του κέρδος
I want to be happy here with her	Θέλω να είμαι ευτυχισμένος εδώ μαζί της
I added a guest book	Πρόσθεσα ένα βιβλίο επισκεπτών
I can not kill the boy who loves me	Δεν μπορώ να σκοτώσω το αγόρι που με αγαπάει
The media and everyone made it an issue	Τα μέσα ενημέρωσης και όλοι το έκαναν θέμα
I received a second message	Έχω λάβει ένα δεύτερο μήνυμα
I thought it was too much	Νόμιζα ότι ήταν πάρα πολύ
I want to listen to a new live music	Θέλω να ακούσω μια νέα ζωντανή μουσική
A very different route	Μια πολύ διαφορετική διαδρομή
I got up and walked behind him	Σηκώθηκα και περπάτησα πίσω του
I did not have the heart to move her	Δεν είχα την καρδιά να τη συγκινήσω
I ignore it for a few seconds	Το αγνοώ για λίγα δευτερόλεπτα
I would at least think	Θα σκεφτόμουν τουλάχιστον
I really liked his gentle way	Μου άρεσε πολύ ο ήπιος τρόπος του
I was afraid for my children and myself	Φοβόμουν για τα παιδιά μου και τον εαυτό μου
I wish I had written this song	Θα ήθελα να είχα γράψει αυτό το τραγούδι
I will not make the same mistake twice	Δεν θα κάνω το ίδιο λάθος δύο φορές
I really like this dress	Μου αρέσει αυτό το φόρεμα, πραγματικά
I was not as scared as I was worried	Δεν φοβήθηκα τόσο πολύ όσο ανησυχούσα
I blush and leave his hand immediately	Κοκκινίζω και του αφήνω αμέσως το χέρι
I hope you tell me soon	Ελπίζω να μου το πεις σύντομα
I was grateful for her presence	Ήμουν ευγνώμων για την παρουσία της
I was waiting for something like this to happen	Περίμενα να συμβεί κάτι τέτοιο
I had a hundred questions	Είχα εκατό ερωτήσεις
I would do the same if it were me	Το ίδιο θα έκανα αν ήμουν εγώ
I searched the house, from top to bottom	Έψαξα το σπίτι, από πάνω μέχρι κάτω
I went to the front door and opened it	Πήγα στην εξώπορτα και την άνοιξα
I see the similarity	Βλέπω την ομοιότητα
I did not have such a thought	Δεν είχα τέτοια σκέψη
I would have given everything to be in it	Θα είχα δώσει τα πάντα για να είμαι σε αυτό
I like traveling, having fun and taking photos	Μου αρέσουν τα ταξίδια, η διασκέδαση και η λήψη φωτογραφιών
A little later in c	Λίγο αργότερα στο γ
A few minutes later, a man entered my room	Λίγα λεπτά μετά, ένας άντρας μπήκε στο δωμάτιό μου
A first for humanity	Μια πρωτιά για την ανθρωπότητα
I think of her that way	Την σκέφτομαι έτσι
I quickly entered her	Μπήκα γρήγορα μέσα της
He stopped us	Μας σταμάτησε
I never had the time before with my teaching load	Ποτέ δεν είχα τον χρόνο πριν με το διδακτικό μου φόρτο
I went to the counter and picked up the gun	Πήγα στον πάγκο και σήκωσα το όπλο
I received a box in return for this review	Έλαβα ένα κουτί σε αντάλλαγμα για αυτήν την κριτική
He did not just rob a bank	Δεν λήστεψε απλώς μια τράπεζα
I leave it to the scientific community	Το αφήνω στην επιστημονική κοινότητα
I went to your office to see you	Πήγα στο γραφείο σου να σε δω
I miss those cries now	Μου λείπουν αυτά τα κλάματα τώρα
I think they are wasting valuable time	Νομίζω ότι χάνουν πολύτιμο χρόνο
I looked at his soul	Κοίταξα την ψυχή του
One particular little boy slept most of the way home	Ένα συγκεκριμένο μικρό αγόρι κοιμόταν το μεγαλύτερο μέρος του δρόμου για το σπίτι
I knew it and he knew it	Το ήξερα και το ήξερε
I press my lips together	Πιέζω τα χείλη μου μεταξύ τους
I will finish it once and for all, alone	Θα το τελειώσω μια για πάντα, μόνος
I can not let blind fear rule my life	Δεν μπορώ να αφήσω τον τυφλό φόβο να κυβερνήσει τη ζωή μου
I missed him for a while, but not anymore	Μου έλειψε για λίγο, αλλά όχι πια
I saw that my companions felt the same	Έβλεπα ότι οι σύντροφοί μου ένιωθαν το ίδιο
I looked up to face her mask	Σήκωσα το βλέμμα μου για να αντιμετωπίσω τη μάσκα της
A quick look around the ground floor did not reveal anyone	Μια γρήγορη ματιά γύρω από το ισόγειο δεν αποκάλυψε κανέναν
A sense of dread gripped him as he approached	Μια αίσθηση τρόμου τον κυρίευσε καθώς πλησίαζε
I have only seen him from afar	Δεν τον έχω δει παρά μόνο από μακριά
I finally justify myself	Δικαιολογώ τον εαυτό μου τελικά
I did not want to see anyone	Δεν ήθελα να δω κανέναν
I endured your punishment	Άντεξα την τιμωρία σου
I lost touch with people who knew him	Έχασα την επαφή με τους ανθρώπους που τον γνώριζαν
I think they can prove to be fascinating reading	Νομίζω ότι μπορεί να αποδειχθούν συναρπαστικά διαβάζοντας
I liked listening to her	Μου άρεσε να την ακούω
I was in charge at the moment	Ήμουν υπεύθυνος προς το παρόν
I showed them the video	Τους έδειξα το βίντεο
I want to see why everyone is so sad	Θέλω να δω γιατί είναι όλοι τόσο λυπημένοι
I did not think it was true	Δεν πίστευα ότι ήταν αλήθεια
I walked to the bridge and counted my steps	Περπάτησα στη γέφυρα και μέτρησα τα βήματά μου
I like to see blood being shed	Μου αρέσει να βλέπω το αίμα να χύνεται
I could not focus on any of their faces	Δεν μπορούσα να εστιάσω σε κανένα από τα πρόσωπά τους
A being who rarely slept	Ένα ον που σπάνια κοιμόταν
I saw it as credibility	Το είδα ως αξιοπιστία
I have to be first in your life before anyone else	Πρέπει να είμαι πρώτος στη ζωή σου πριν από οποιονδήποτε άλλον
A world where anyone who does not have magic is killed	Ένας κόσμος όπου όποιος δεν έχει μαγεία σκοτώνεται
I have men front and back	Έχω άντρες μπροστά και πίσω
They made me believe it	Με έκαναν να το πιστέψω
I ran to the bathroom	Έτρεξα στο μπάνιο
We want to have a good time	Θέλουμε να περάσουμε καλά
I had not lost my heart	Δεν είχα χάσει την καρδιά μου
I open my eyes	ανοίγω τα μάτια μου
I almost fell off the saddle	Παραλίγο να πέσω από τη σέλα
I did not know who to trust and who was lying	Δεν ήξερα ποιον να εμπιστευτώ και ποιος έλεγε ψέματα
The waves led me ashore	Με οδήγησαν στη στεριά τα κύματα
I was not hungry or tired	Δεν ήμουν πείνα ούτε κουρασμένος
I watch his chest go up and down with his breath	Παρακολουθώ το στήθος του να ανεβοκατεβάζει με την αναπνοή του
I immediately got back my answer	Πήρα αμέσως πίσω την απάντησή μου
I have never had such a season	Δεν είχα ποτέ τέτοια σεζόν
Those left behind were all killed in action	Όσοι έμειναν πίσω σκοτώθηκαν όλοι στη δράση
They called me to help you	Με κάλεσαν να σε βοηθήσω
I just wasn't sure what to say	Απλώς δεν ήμουν σίγουρος τι να πω
Then I noticed another noise	Τότε παρατήρησα έναν άλλο θόρυβο
I felt my hands slip, delivering the storm	Ένιωσα τα χέρια μου να γλιστρούν, παραδίνοντας την καταιγίδα
I hope you understand when you grow up	Ελπίζω να το καταλάβεις όταν μεγαλώσεις
A new week and a new wish list	Μια νέα εβδομάδα και μια νέα λίστα επιθυμιών
I looked up to speak, but it was too late	Σήκωσα το βλέμμα μου για να μιλήσω, αλλά ήταν πολύ αργά
I was afraid the servants might meet	Φοβόμουν μήπως γνωρίσουν οι υπηρέτες
I walked through a mirror and finally looked at myself	Περπάτησα από έναν καθρέφτη και τελικά κοίταξα τον εαυτό μου
I decided not to go home, not yet	Αποφάσισα να μην πάω σπίτι, όχι ακόμα
I know more changes are coming	Ξέρω ότι έρχονται περισσότερες αλλαγές
I was winning her over and she knew it	Την κέρδιζα και εκείνη το ήξερε
I said the words of remembrance	Είπα τα λόγια της ανάμνησης
I would say it all out loud	Θα τα έλεγα όλα δυνατά
There was a discussion	Έγινε συζήτηση
I want you to work hard to fight sin	Θέλω να δουλέψεις σκληρά για να πολεμήσεις την αμαρτία
I know you have a rifle in your house	Ξέρω ότι έχεις και ένα τουφέκι στο σπίτι σου
A kingdom inside the outside world	Ένα βασίλειο μέσα στον έξω κόσμο
I wondered if he had done something wrong	Αναρωτήθηκα αν είχε κάνει κάτι λάθος
I take a card out of my inside pocket	Βγάζω μια κάρτα από την εσωτερική μου τσέπη
I was sure mine would be next	Ήμουν σίγουρος ότι ο δικός μου θα ήταν ο επόμενος
I assure you that it will bring them great joy	Σας διαβεβαιώνω ότι θα τους φέρει τεράστια χαρά
I already think of her as a daughter	Την σκέφτομαι ήδη ως κόρη
I can no longer control myself	Δεν μπορώ πλέον να ελέγξω τον εαυτό μου
A few years ago there was a big war	Πριν από μερικά χρόνια έγινε ένας μεγάλος πόλεμος
He was loved by all	Ήταν αγαπητός σε όλους
I can watch from a distance	Μπορώ να παρακολουθώ από απόσταση
Nothing has been written that is worth reading	Δεν έχει γραφτεί τίποτα που να αξίζει να διαβαστεί
I'm lying down and down for almost anything	Είμαι ξαπλωμένος και κάτω για σχεδόν οτιδήποτε
I wonder about them sometimes	Τις αναρωτιέμαι μερικές φορές
I did not tell her that	Δεν της είπα αυτό
I was always very careful	Πάντα ήμουν πολύ προσεκτικός
I like that my wife wants me home	Μου αρέσει που η γυναίκα μου με θέλει σπίτι
It was the right case	Ήταν η σωστή περίπτωση
I also have constant morning sickness	Έχω επίσης συνεχή πρωινή ναυτία
A bad wind was blowing	Ένας κακός άνεμος φυσούσε
I will be back for you soon	Θα επιστρέψω για εσάς σύντομα
I think we need to look at it more carefully	Νομίζω ότι πρέπει να το δούμε πιο προσεκτικά
I wrote these sketches	Έγραψα αυτά τα σκίτσα
I could distract the dragon, he thought suddenly	Θα μπορούσα να αποσπάσω την προσοχή του δράκου, σκέφτηκε ξαφνικά
I could be out there lying on the beach	Θα μπορούσα να είμαι εκεί έξω ξαπλωμένος στην παραλία
I could not know	Δεν θα μπορούσα να ξέρω
I knew they would come	Ήξερα ότι θα ερχόσουν
A series of cars driven on the road	Μια σειρά από αυτοκίνητα που οδηγούνται στο δρόμο
I put my hand on my head	Έβαλα το χέρι στο κεφάλι μου
I felt completely desperate	Ένιωσα εντελώς απελπισμένη
A smile grew on her face	Ένα χαμόγελο μεγάλωσε στο πρόσωπό της
I need attention	Έχω ανάγκη να μου δοθεί προσοχή
I have to take it	Πρέπει να την πάρω
I told myself that this had nothing to do with me	Είπα στον εαυτό μου ότι αυτό δεν είχε καμία σχέση με μένα
Syria has pledged to abide by the resolution	Η Συρία δεσμεύτηκε να τηρήσει το ψήφισμα
He had been injured five times	Είχε τραυματιστεί πέντε φορές
I guess we felt isolated in the world	Υποθέτω ότι νιώσαμε απομονωμένοι στον κόσμο
I was too late to stop her next words	Άργησα πολύ να σταματήσω τα επόμενα λόγια της
I can commit suicide on my own	Μπορώ να αυτοκτονήσω μόνος μου
I need to know where he can hold her	Πρέπει να μάθω πού μπορεί να την κρατάει
I smell the fire and see the old tent	Μυρίζω τη φωτιά και βλέπω την παλιά σκηνή
How often this happens is unknown	Πόσο συχνά συμβαίνει αυτό είναι άγνωστο
I will not tolerate much more evil than this world	Δεν θα ανεχτώ πολύ περισσότερο κακό από αυτόν τον κόσμο
I have seen them before	Τους έχω ξαναδεί
I feel the same for my dad	Το ίδιο νιώθω και για τον μπαμπά μου
I will not give up now	Δεν θα τα εγκαταλείψω τώρα
I can no longer chase myself	Δεν μπορώ πια να κυνηγάω τον εαυτό μου
He had also gained weight	Είχε πάρει και βάρος
I have not told him anything yet	Δεν του έχω πει τίποτα ακόμα
I left a little faster in the dark	Έφυγα λίγο πιο γρήγορα μέσα στο σκοτάδι
I also happen to be very single at the moment	Τυχαίνει να είμαι και πολύ single αυτή τη στιγμή
I bit my lip, thinking about how to proceed	Δάγκωσα τα χείλη μου, σκέφτομαι πώς να προχωρήσω
I've probably never heard him laugh so much	Μάλλον δεν τον έχω ακούσει ποτέ να γελάει τόσο πολύ
I kept my expression neutral	Κράτησα την έκφρασή μου ουδέτερη
I never really saw it as an important issue	Ποτέ δεν το είδα πραγματικά ως σημαντικό θέμα
A miracle in modern times brought about by modern technology	Ένα θαύμα στη σύγχρονη εποχή που επιφέρει η σύγχρονη τεχνολογία
I do not mean anything, of course	Δεν εννοώ τίποτα, φυσικά
I did not want to wear it	Δεν ήθελα να τη φθείρω
I am overwhelmed by sadness, fatigue and fever	Με κυριεύει θλίψη, κούραση και πυρετός
I listen carefully to make sure the road is clear	Ακούω προσεκτικά για να βεβαιωθώ ότι ο δρόμος είναι ξεκάθαρος
He eventually built a large studio for himself	Τελικά έχτισε ένα μεγάλο στούντιο για τον εαυτό του
I recommend you start running as fast as you can	Σας συνιστώ να ξεκινήσετε το τρέξιμο όσο πιο γρήγορα μπορείτε
I received a letter in the mail today	Έλαβα ένα γράμμα στο ταχυδρομείο και σήμερα
I was calm and kept to myself	Ήμουν ήσυχος και κρατήθηκα στον εαυτό μου
I felt like I was starting to enjoy his touch	Ένιωσα ότι άρχισα να απολαμβάνω το άγγιγμά του
I do not have to participate in this drink yet	Δεν πρέπει να συμμετάσχω σε αυτό το ποτό ακόμα
But I did not cry, the crying happened	Δεν έκλαψα όμως, το κλάμα έγινε
I could not empty my mind	Δεν μπορούσα να αδειάσω το μυαλό μου
I thought you wanted to be my friend	Νόμιζα ότι ήθελες να γίνεις φίλος μου
I understand that you have already thought about it	Καταλαβαίνω ότι το έχεις ήδη σκεφτεί
I killed him quickly, very quickly, very easily	Τον σκότωσα γρήγορα, πολύ γρήγορα, πολύ εύκολα
I have the feeling that it does not stop here	Έχω την αίσθηση ότι δεν σταματά εδώ
I thought how perfect it looked to me	Σκέφτηκα πόσο τέλεια μου φαινόταν
I would give it even from my place here	Θα το παραχωρούσα ακόμα και από τη θέση μου εδώ
I have to get out of this shower	Πρέπει να βγω από αυτό το ντους
I remembered that the boy was behind me then	Θυμήθηκα ότι το αγόρι ήταν πίσω μου τότε
I already have your mother and brother	Έχω ήδη τη μητέρα και τον αδερφό σου
I turn it gently to control her breathing	Την γυρίζω απαλά για να ελέγξω την αναπνοή της
I really had no job being there	Πραγματικά δεν είχα καμία δουλειά να είμαι εκεί
I was a teacher	Ήμουν δασκάλα
I did it in this case and it was catastrophic	Το έκανα σε αυτή την περίπτωση και ήταν καταστροφικό
I noticed that she was fully clothed	Παρατήρησα ότι ήταν πλήρως ντυμένη
I could not hear any movement	Δεν μπορούσα να ακούσω καμία κίνηση
I can not confirm that this is a correct interpretation	Δεν μπορώ να επιβεβαιώσω ότι αυτή είναι μια σωστή ερμηνεία
United had a lot of worries about injuries	Η Γιουνάιτεντ είχε πολλές ανησυχίες για τραυματισμούς
I can not guarantee it	Δεν μπορώ να το εγγυηθώ
I thought of luck	Σκέφτηκα την τύχη
I looked back at my phone	Κοίταξα πίσω στο τηλέφωνό μου
I was so excited	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος
I did not know what to do or where to go	Δεν ήξερα τι να κάνω, ούτε πού να πάω
I threw her hard on the ground, face down	Την πέταξα δυνατά στο έδαφος, μπρούμυτα
I was lucky, I only lost one horse	Ήμουν τυχερός, έχασα μόνο ένα άλογο
I hope we all decide to do it	Εύχομαι όλοι να αποφασίσουμε να το κάνουμε
A vision came to him of his brother's last seconds	Του ήρθε ένα όραμα για τα τελευταία δευτερόλεπτα του αδελφού του
I wish he had something	Μακάρι να είχε κάτι
I was born with them	Γεννήθηκα μαζί τους
I felt tired	Ένιωθα ότι είχε κουραστεί
I had not yet received mine	Δεν είχα λάβει ακόμη το δικό μου
I love what he does	Λατρεύω αυτό που κάνει
I did not want to live without her	Δεν ήθελα να ζήσω χωρίς αυτήν
I was sitting here when he did	Καθόμουν εδώ όταν το έκανε
I have one last person to deal with	Έχω ένα τελευταίο άτομο να ασχοληθώ
I was completely full	Είχα γεμίσει τελείως
I'm used to being alone	Έχω συνηθίσει να είμαι μόνος
The lawsuit was dismissed	Η μήνυση απορρίφθηκε
I like to say your name out loud	Μου αρέσει να λέω το όνομά σου δυνατά
I saw that we had something in common	Έβλεπα ότι είχαμε κάτι κοινό
Two horses were thrown from under him	Δύο άλογα εκτοξεύτηκαν από κάτω του
I have to take care of myself and be healthy	Πρέπει να φροντίζω τον εαυτό μου και να είμαι υγιής
A demon was inches away from his face	Ένας δαίμονας απείχε εκατοστά από το πρόσωπό του
I decided to give her an extra fifteen minutes	Αποφάσισα να της δώσω επιπλέον δεκαπέντε λεπτά
I left it like that though	Το άφησα έτσι όμως
I intend to ask them to read it	Σκοπεύω να τους ζητήσω να το διαβάσουν
I remember dreaming of him from a distance	Θυμάμαι ότι τον ονειρευόμουν από απόσταση
I miss living so close to the shore	Μου λείπει να ζω τόσο κοντά στην ακτή
I just have to get it out of my van	Απλά πρέπει να το βγάλω από το φορτηγάκι μου
A shower can appear at any time	Ένα ντους μπορεί να εμφανιστεί ανά πάσα στιγμή
I'm tired of looking so much	Κουράστηκα να ψάχνω τόσο πολύ
I need answers here and now	Χρειάζομαι απαντήσεις εδώ και τώρα
I would not like to, I could not return	Δεν θα ήθελα, δεν θα μπορούσα να επιστρέψω
I saw, shocked, that my skin had burned	Είδα, σοκαρισμένος, ότι το δέρμα μου είχε καεί
I think we all know better now	Νομίζω ότι όλοι ξέρουμε καλύτερα τώρα
A little weird, but good	Λίγο περίεργο, αλλά καλό
I wanted everything perfect	Τα ήθελα όλα τέλεια
I accuse him of not going crazy	Τον κατηγορώ που δεν τρελαίνεται
I guess this piece is a bit real too	Υποθέτω ότι και αυτό το κομμάτι είναι λίγο αληθινό
I was trying to be strong in hell	Προσπαθούσα να είμαι δυνατός στο διάολο
A higher world and a vital future for its people	Ένας υψηλότερος κόσμος και ένα ζωτικό μέλλον για τους ανθρώπους του
A computer in the office in a corner	Ένας υπολογιστής στο γραφείο σε μια γωνία
The cancer was successfully removed a month later	Ο καρκίνος αφαιρέθηκε με επιτυχία ένα μήνα αργότερα
P never said a word about how horrible it was	Ο Π δεν είπε ποτέ ούτε μια λέξη για το πόσο φρικτό ήταν
I felt her pain and tried not to show it	Ένιωσα τον πόνο της και προσπάθησα να μην το δείξω
I woke up wearing a robe	Ξύπνησα φορώντας μια ρόμπα
I thought you might be missing	Σκέφτηκα ότι μπορεί να λείπεις
I can not say anything better for anyone	Δεν μπορώ να πω κάτι καλύτερο για κανέναν
A quick and easy pot cultivation for autumn discounts	Μια γρήγορη και εύκολη καλλιέργεια σε γλάστρα για φθινοπωρινές εκπτώσεις
I will become a professional one day	Θα γίνω επαγγελματίας μια μέρα
I could hardly hear him laugh anymore	Δεν τον άκουσα σχεδόν να γελάει πια
A thin handle twisted, bent at the top	Μια λεπτή λαβή στριμμένη, λυγισμένη στην κορυφή
I was never happy unless I did	Ποτέ δεν ήμουν ευτυχισμένος, εκτός και αν το κάνω
I imagined seeing her naked and lustful	Φαντάστηκα να τη βλέπω γυμνή και ποθητή
I agree with your proposal	Συμφωνώ με την πρότασή σας
I realized that they had every right to do so	Συνειδητοποίησα ότι είχαν κάθε δικαίωμα να το κάνουν
I was not really sure how he felt	Δεν ήμουν πραγματικά σίγουρος τι ένιωθε
I suggest today we turn the table	Προτείνω σήμερα να γυρίσουμε το τραπέζι
A shadow of fear crossed her face	Μια σκιά φόβου διέσχισε το πρόσωπό της
I called you repeatedly for weeks	Σας τηλεφώνησα επανειλημμένα για εβδομάδες
A man blew himself up before falling into the ditch	Ένας άντρας ξεφύσηξε πριν πέσει στο αυλάκι
I will not last more than three days	Δεν θα αντέξω πάνω από τρεις μέρες
I can not concentrate on anything last	Δεν μπορώ να συγκεντρωθώ σε τίποτα τελευταία
I know it's hard to talk about it	Ξέρω ότι είναι δύσκολο να μιλήσω γι' αυτό
I love the global business sector	Λατρεύω τον τομέα των παγκόσμιων επιχειρήσεων
I just never mentioned the most important places	Απλώς δεν ανέφερα ποτέ τα πιο σημαντικά μέρη
I guess it must be the hope itself	Υποθέτω ότι πρέπει να είναι η ίδια η ελπίδα
I watch your schedule all the time	Παρακολουθώ το πρόγραμμά σας όλη την ώρα
I reached out and shook him gently	Άπλωσα το χέρι και τον τίναξα απαλά
I did not have to go back here	Δεν έπρεπε να επιστρέψω εδώ
Few were still reaching for the tree	Λίγοι εξακολουθούσαν να απλώνουν το χέρι προς το δέντρο
I spread it and pull it close to her	Την απλώνω και την τραβάω κοντά της
I like to be on the ice every day	Μου αρέσει να είμαι στον πάγο κάθε μέρα
A woman also comes out, but not in a uniform	Βγαίνει και μια γυναίκα, αλλά όχι με στολή
I would be too	Θα ήμουν κι εγώ
Many false reports were made	Έγιναν πολλές ψευδείς αναφορές
I guess when he was at home, he behaved mostly	Υποθέτω ότι όταν ήταν στο σπίτι, συμπεριφερόταν κυρίως
I did not ask for your help	Δεν ζήτησα τη βοήθειά σας
I grew up a lot from here	Μεγάλωσα πολύ από εδώ
I walked without a destination, without a steady course	Περπάτησα χωρίς προορισμό, χωρίς σταθερή πορεία
Nine sailors were killed in the accident	Στο δυστύχημα σκοτώθηκαν εννέα ναυτικοί
I was just talking to myself	Απλώς μιλούσα στον εαυτό μου
I wish you had given me your straight nose	Μακάρι να μου είχες δώσει την ίσια μύτη σου
I also heard the voice, sir	Άκουσα και τη φωνή, κύριε
Swallow hard, I turned and ran	Κατάπια με δύναμη, γύρισα και έτρεξα
I turned my head towards him and our eyes met	Γύρισα το κεφάλι μου προς το μέρος του και τα μάτια μας συναντήθηκαν
I released a hand to wipe my face	Ελευθέρωσα ένα χέρι για να σκουπίσω το πρόσωπό μου
A dense wave of loss rolled over her	Ένα πυκνό κύμα απώλειας κύλησε από πάνω της
I mean love, love is a strong emotion	Εννοώ η αγάπη, η αγάπη είναι ένα ισχυρό συναίσθημα
I was like none of them	Ήμουν σαν κανένας τους
I guess that would be the worst you could get	Υποθέτω ότι αυτό θα ήταν το χειρότερο που θα έπαιρνες
There was also minor damage to crops	Υπήρξαν και μικρές ζημιές στις καλλιέργειες
All three are commonly used for navigation	Και τα τρία χρησιμοποιούνται συνήθως για πλοήγηση
I confided everything to her	Της εκμυστηρεύτηκα τα πάντα
I did not really count on him	Δεν τον υπολόγισα πραγματικά
I drove to jail	Οδήγησα στη φυλακή
I needed time to think, to concentrate	Χρειαζόμουν χρόνο να σκεφτώ, να συγκεντρωθώ
I lifted her head from the water	Της σήκωσα το κεφάλι από το νερό
I kept the picture but never showed it to anyone	Κράτησα την εικόνα αλλά δεν την έδειξα ποτέ σε κανέναν
I was waiting in the parking lot	Περίμενα στο πάρκινγκ
I broke my fingers in front of him	Έσπασα τα δάχτυλά μου μπροστά του
I never saw her at my school	Δεν την είδα ποτέ στο σχολείο μου
I did not choose them	Δεν τους επέλεξα
They really want to do it	Θέλουν πολύ να το κάνουν
I wanted them to leave	Ήθελα να φύγουν
I have a whole week to kill here	Έχω μια ολόκληρη εβδομάδα να σκοτώσω εδώ
I started the car, taking a look at the dark house	Ξεκίνησα το αυτοκίνητο, ρίχνοντας μια ματιά στο σκοτεινό σπίτι
I probably have enough content	Μάλλον έχω αρκετό περιεχόμενο
I am by no means the best	Δεν είμαι σε καμία περίπτωση ο καλύτερος
He won the match with a split decision	Κέρδισε τον αγώνα με διχασμένη απόφαση
I need addresses, numbers and locations	Χρειάζομαι διευθύνσεις, αριθμούς και τοποθεσίες
I know you have a boy	Ξέρω ότι έχεις αγόρι
I was just hit by a big hit	Μόλις χτυπήθηκα από ένα μεγάλο χτύπημα
A girl entered the room	Μια κοπέλα μπήκε στο δωμάτιο
I was in a white boat floating in a stream	Ήμουν σε μια λευκή βάρκα που επέπλεε σε ένα ρυάκι
A woman has no intention of challenging her husband	Μια γυναίκα δεν έχει σκοπό να αμφισβητήσει τον άντρα της
I kept looking at him, feeling strangely awful for him	Συνέχισα να τον κοιτάζω, νιώθοντας περίεργα απαίσια για εκείνον
I began to understand things	Άρχισα να καταλαβαίνω τα πράγματα
I felt a little strange, but not afraid	Ένιωσα λίγο περίεργα, αλλά όχι φόβο
I watched the landscape from the window	Παρακολούθησα το τοπίο από το παράθυρο
All three of his brothers served	Υπηρέτησαν και τα τρία αδέρφια του
I have to get to the root of it	Πρέπει να φτάσω στη ρίζα του
I wanted it to be mine	Ήθελα να γίνει δικός μου
I saw at least three	Είδα τουλάχιστον τρεις
I was on a full ride	Ήμουν σε μια πλήρη βόλτα
I was going to ask you	επρόκειτο να σε ρωτήσω
I was surprised that the answer was yes	Ήμουν έκπληκτος που η απάντηση ήταν θετική
I saw the brand on the baby	Είδα τη μάρκα στο μωρό
I thought he would explode in frustration	Νόμιζα ότι θα εκραγεί από απογοήτευση
I could not imagine that someone would want to hurt me	Δεν μπορούσα να φανταστώ ότι κάποιος θα ήθελε να με πληγώσει
I will be your teacher for this year	Θα είμαι ο δάσκαλός σας για φέτος
I said the right thing	Είπα το σωστό
I had not seen her since the accident	Δεν την είχα δει από το ατύχημα
I guess it was a trigger for stress	Υποθέτω ότι ήταν ένα έναυσμα άγχους
I will order some tea	Θα παραγγείλω λίγο τσάι
I could use a new set of boots	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω ένα νέο σετ μπότες
I'm in the exact same position	Είμαι στην ίδια ακριβώς θέση
I looked him in the eyes with confusion	Τον κοίταξα με σύγχυση στα μάτια
I decide to let him love me one more time	Αποφασίζω να τον αφήσω να με αγαπήσει για άλλη μια φορά
I will gladly take care of it	Θα το φροντίσω ευχαρίστως
I came to give you a warning	Ήρθα να σας δώσω μια προειδοποίηση
I just feel a little weak all of a sudden	Απλώς νιώθω λίγο αδύναμος ξαφνικά
I looked everywhere but could not see anything	Κοίταξα παντού αλλά δεν μπορούσα να δω τίποτα
I never intended things to be that way	Ποτέ δεν είχα σκοπό να γίνουν τα πράγματα έτσι
One point, if you will	Ένα σημείο, αν θέλετε
I have to turn it off one day	Πρέπει να σβήσω μια μέρα
I will wait your answer	Θα περιμένω την απάντησή σας
I intend to follow the instructions	Σκοπεύω να ακολουθήσω τις οδηγίες
I was accepted here and refused after a visit	Έγινα δεκτός εδώ και αρνήθηκα μετά από μία επίσκεψη
I really like the colors of your flower	Μου αρέσουν πολύ τα χρώματα του λουλουδιού σου
A general model of attention based on eye gaze was proposed	Προτάθηκε ένα γενικό μοντέλο προσοχής βασισμένο στο βλέμμα των ματιών
Both include a digital copy of the film	Και οι δύο περιλαμβάνουν ένα ψηφιακό αντίγραφο της ταινίας
I waited half a second for his words	Περίμενα μισό δευτερόλεπτο για τα λόγια του
I could not believe how much dirt she had on her	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόση βρωμιά είχε πάνω της
I did college	Έκανα το κολέγιο
I understand very well what you are talking about	Καταλαβαίνω πολύ καλά για τι πράγμα μιλάς
I did not really stop thinking about my motives	Δεν σταμάτησα πραγματικά να σκέφτομαι τα κίνητρά μου
I highly recommend him for any case of injury	Τον προτείνω ανεπιφύλακτα για κάθε περίπτωση τραυματισμού
A bright smile penetrated her face	Ένα λαμπερό χαμόγελο διαπέρασε το πρόσωπό της
A party at his house was the usual technique	Ένα πάρτι στο σπίτι του ήταν η συνηθισμένη τεχνική
I think you may know her	Νομίζω ότι μπορεί να την ξέρεις
I honestly could not choose	Ειλικρινά δεν μπορούσα να διαλέξω
I go out to meet my sister	Βγαίνω έξω για να συναντήσω την αδερφή μου
Probably so	Μάλλον έτσι ήταν
He did not attend any parish church	Δεν παρευρέθηκε σε κανέναν ενοριακό ναό
I just needed the pain to stop	Απλώς χρειαζόμουν τον πόνο να σταματήσει
I have not seen anyone move so fast in a long time	Δεν έχω δει κανέναν να κινείται τόσο γρήγορα εδώ και καιρό
I can force myself to talk about it	Μπορώ να αναγκάσω τον εαυτό μου να μιλήσει για αυτό
I was not expecting an invitation	Δεν περίμενα πρόσκληση
I just came to talk to you	Μόλις ήρθα να σου μιλήσω
I really need to talk to him	Πρέπει πραγματικά να του μιλήσω
I can rewrite the words as they are	Μπορώ να ξαναγράψω τις λέξεις όπως είναι
I was the most frightened general in the whole country	Ήμουν ο πιο φοβισμένος στρατηγός σε όλη τη χώρα
I have other calls to make	Έχω άλλες κλήσεις να κάνω
Usually I had to go with them	Συνήθως έπρεπε να πάω μαζί τους
I absolutely love the elephant lobby and fountain	Λατρεύω απόλυτα το λόμπι και το σιντριβάνι των ελεφάντων
I recognized that it was sixteen seasons	Αναγνώρισα ότι ήταν δεκαέξι εποχών
I hope she is well with the arrival of her baby	Ελπίζω να είναι καλά με τον ερχομό του μωρού της
I really have to be in the dance	Πρέπει πραγματικά να είμαι στο χορό
I think this is a typical example of fishing	Νομίζω ότι αυτό είναι ένα χαρακτηριστικό παράδειγμα ψαρέματος
I laughed quietly at the absurdity	Γέλασα ήσυχα με τον παραλογισμό
I was the one who prevented her from doing ten	Εγώ ήμουν αυτός που την εμπόδισα να κάνει δέκα
I like the way you explain things	Μου αρέσει ο τρόπος που εξηγείς τα πράγματα
I would not want you to lose	Δεν θα ήθελα να χάσετε
I can not deny it anymore	Δεν μπορώ να το αρνηθώ άλλο
I can not allow anyone to do that, not even you	Δεν μπορώ να επιτρέψω σε κανέναν να το κάνει αυτό, ούτε καν εσύ
I should not feel so tired	Δεν πρέπει να νιώθω τόσο κουρασμένος
I was terrible in love	Ήμουν τρομερός στον έρωτα
I have not imposed anything on you	Δεν σου έχω επιβάλει τίποτα
I thought you would like the idea	Νόμιζα ότι θα σου άρεσε η ιδέα
I turned to look at my mother	Γύρισα να κοιτάξω τη μητέρα μου
The legs were brown	Τα πόδια ήταν καφέ
I am very sorry for your loss	Λυπάμαι πολύ για την απώλειά σας
I picked her up and kissed her	Την σήκωσα και τη φίλησα
I did not see her long after	Δεν την είδα πολύ μετά
I listened to it all the time	Το άκουγα όλη την ώρα
I would choose to stay with him all day	Θα διάλεγα να μείνω μαζί του όλη μέρα
The animal rests with cover during rainfall	Το ζώο αναπαύεται με κάλυψη κατά τη διάρκεια βροχοπτώσεων
I was the lowest life form on the planet	Ήμουν η χαμηλότερη μορφή ζωής στον πλανήτη
I got up and moved from the computer	Σηκώθηκα και μετακινήθηκα από τον υπολογιστή
I was so out of here	Ήμουν τόσο έξω από εδώ
I remember this song so well	Το θυμάμαι τόσο καλά αυτό το τραγούδι
I went there myself	Έχω πάει ο ίδιος εκεί
I landed in the middle of the back of the wagon	Προσγειώθηκα στα μισά από το πίσω μέρος του βαγονιού
I am here almost every day	Είμαι εδώ σχεδόν κάθε μέρα
I'm not done with him	Δεν έχω τελειώσει μαζί του
I did not know who he was	Δεν ήξερα ποιος ήταν
Promise them what you want	Υποσχέσου τους ό,τι θέλεις
I relaxed and thought what a mystery it was	Χαλάρωσα και σκέφτηκα τι μυστήριο ήταν
I wondered how they got it	Αναρωτήθηκα πώς τα πήραν
I would ask them if they were parents	Θα τους ρωτούσα αν ήταν γονείς
I struggle with such things	Παλεύω με τέτοια πράγματα
I have to learn to read and write	Πρέπει να μάθω να διαβάζω και να γράφω
I can only imagine what you have seen	Μπορώ μόνο να φανταστώ αυτό που έχετε δει
I put my hands on his back	Ανέβασα τα χέρια μου πάνω στην πλάτη του
I can make any kind of tile available	Μπορώ να φτιάξω κάθε είδους πλακάκι διαθέσιμο
I could never forget a person like his	Δεν θα μπορούσα ποτέ να ξεχάσω ένα πρόσωπο σαν το δικό του
I feel like a cheater, though	Αισθάνομαι σαν απατεώνας, όμως
I felt myself trembling	Ένιωθα τον εαυτό μου να τρέμει
I heard good words though	Άκουσα καλά λόγια όμως
The heart was missing	Η καρδιά έλειπε
I still say that any employee could take on this task	Εξακολουθώ να λέω ότι οποιοσδήποτε υπάλληλος θα μπορούσε να αναλάβει αυτό το καθήκον
Fire apparently ate part of the building	Φωτιά προφανώς έφαγε μέρος του κτιρίου
His family were farmers	Η οικογένειά του ήταν αγρότες
Then there was this little commotion	Στη συνέχεια, υπήρξε αυτή η παραλίγο ταραχή
I should have brought an apple	Έπρεπε να είχα φέρει ένα μήλο
I had no idea what he might be thinking	Δεν είχα ιδέα τι μπορεί να σκεφτόταν
I had to see her alone	Έπρεπε να τη δω μόνος μου
I never thought about it much	Ποτέ δεν το σκέφτηκα πολύ
May you close your mouth	Μακάρι να κλείσεις το στόμα σου
I did it every day since that night	Το έκανα κάθε μέρα από εκείνο το βράδυ
I lowered my head and sighed	Κατέβασα το κεφάλι μου και αναστέναξα
I was hoping they were cars	Ήλπιζα ότι ήταν αυτοκίνητα
I really have to handle this	Πρέπει πραγματικά να το χειριστώ αυτό
Few people occupied the adjacent tables	Λίγα άτομα κατέλαβαν τα διπλανά τραπέζια
I'm glad she's not her and her friends	Είμαι χαρούμενος που δεν είναι της ίδιας και των φίλων της
I have many years of experience in the factory industry	Έχω πολλά χρόνια, εμπειρία στον εργοστασιακό κλάδο
I kneel in front of him and then roll my eyes	Γονατίζω μπροστά του και μετά κάνω μάτια
I suspect they just haven't thought it through	Υποψιάζομαι ότι απλά δεν το έχουν σκεφτεί καλά
I mean it as a compliment	Το εννοώ ως κομπλιμέντο
I hugged the black on my belly	Αγκάλιασα το μαύρο στην κοιλιά μου
I will not talk about it anymore	Δεν θα μιλήσω άλλο για αυτό
I know you can not call our stuff until morning	Ξέρω ότι δεν μπορείτε να τηλεφωνήσετε στα πράγματα μας μέχρι το πρωί
I think it came from there, anyway	Νομίζω ότι από εκεί προήλθε, ούτως ή άλλως
A dog is sitting in front of them	Ένας σκύλος κάθεται μπροστά τους
A higher tone fell over him	Ένας υψηλότερος τόνος έπεσε από πάνω του
I grabbed the face of the dying woman in my arms	Έπιασα το πρόσωπο της ετοιμοθάνατης γυναίκας στα χέρια μου
I liked that you hang out on the ranch	Μου άρεσε που κάνεις παρέα στο ράντσο
I want a blood test	Θέλω μια εξέταση αίματος
I found it extremely difficult to believe	Το βρήκα εξαιρετικά δύσκολο να το πιστέψω
I glanced at my shoulder, but found none	Έριξα μια ματιά στον ώμο μου, αλλά δεν βρήκα κανέναν
I did not have to say much	Δεν χρειάστηκε να πω πολλά
I listened to everything my father ever told me	Άκουσα όλα όσα μου είπε ποτέ ο πατέρας μου
I need to know what he wants	Πρέπει να ξέρω τι θέλει
I know you thought you did	Ξέρω ότι νόμιζες ότι το έκανες
I wanted him to write for fun	Ήθελα να γράφει για πλάκα
High fever was also found	Διαπιστώθηκε επίσης υψηλός πυρετός
I received this today	Αυτό το έλαβα σήμερα
He wrote almost all the articles	Έγραψε σχεδόν όλα τα άρθρα
I was not really sure how, but it was simple	Δεν ήμουν πραγματικά σίγουρος πώς, αλλά ήταν απλά
I have a room upstairs	Έχω ένα δωμάτιο στον επάνω όροφο
I think men are at the opposite end	Νομίζω ότι και οι άντρες βρίσκονται στο αντίθετο άκρο
I sighed and ran a hand through my hair	Αναστέναξα και πέρασα ένα χέρι στα μαλλιά μου
I have not been there for years	Δεν έχω πάει εκεί εδώ και χρόνια
Much depends on the personality of the original person	Πολλά εξαρτώνται από την προσωπικότητα του αρχικού ατόμου
I am very happy with you	Είμαι πολύ ευχαριστημένος μαζί σου
I felt so naked and cold	Ένιωθα τόσο γυμνός και κρύος
The match ended in a draw	Ο αγώνας τελικά έληξε ισόπαλος
I took a deep breath and went inside	Πήρα μια βαθιά ανάσα και μπήκα μέσα
I mean, it didn't come early like that	Θέλω να πω, δεν ήρθε νωρίς έτσι
I will not be more than a minute or two	Δεν θα είμαι περισσότερο από ένα ή δύο λεπτά
I had a gut feeling that it would happen again	Είχα μια αίσθηση εντέρου ότι θα συνέβαινε ξανά
It was used to transport passengers and goods	Χρησιμοποιούνταν για τη μεταφορά επιβατών και εμπορευμάτων
A similar paper on a witness saw one seriously injured	Ένα παρόμοιο χαρτί σε μάρτυρα είδε έναν βαριά τραυματισμένο
I do not have a standard way of creating	Δεν έχω έναν τυπικό τρόπο δημιουργίας
I do not see good representation of our tribes	Δεν βλέπω καλή εκπροσώπηση των φυλών μας
A dark, painful memory emerged	Αναδύθηκε μια σκοτεινή, οδυνηρή ανάμνηση
I match him with a stroke	Τον ταιριάζω εγκεφαλικό με εγκεφαλικό
An uprising of three is still an uprising	Μια εξέγερση των τριών εξακολουθεί να αποτελεί εξέγερση
I did not care to take a shower early at half past seven	Δεν με ένοιαζε να κάνω ντους νωρίς στις επτά και μισή
There is no significant difference between these factors	Δεν υπάρχει σημαντική διαφορά μεταξύ αυτών των παραγόντων
A man who did not resemble a man at all	Ένας άντρας που δεν θύμιζε σε τίποτα άντρα
I heard him enter the shower behind me	Τον άκουσα να μπαίνει στο ντους πίσω μου
I learned that the mind is the factory of thought	Έμαθα ότι το μυαλό είναι το εργοστάσιο της σκέψης
I should never have married him	Δεν έπρεπε ποτέ να τον είχα παντρευτεί
I closed the door, but I was looking out the window	Έκλεισα την πόρτα, αλλά έβλεπα από το παράθυρο
I went there several times during my childhood	Πήγα εκεί αρκετές φορές κατά τη διάρκεια της παιδικής μου ηλικίας
I give you my clothes to wear	Σου δίνω τα ρούχα μου να φορέσεις
A good balance between safety and risk	Μια καλή ισορροπία μεταξύ ασφάλειας και κινδύνου
Then she called her mother for help	Τότε κάλεσε τη μητέρα της για βοήθεια
I would not look far	Δεν θα κοίταζα μακριά
I felt like a prisoner	Ένιωθα φυλακισμένος
I found it to be a tree	Βρήκα ότι είναι ένα δέντρο
I cleared my throat and let out a hollow laugh	Καθάρισα το λαιμό μου και άφησα ένα κούφιο γέλιο
I recognize the ground	Αναγνωρίζω το έδαφος
I leaned over him, trembling	Έσκυψα πάνω του, τρέμοντας
I can use my truck tomorrow	Αύριο μπορώ να χρησιμοποιήσω το φορτηγό μου
I was not very happy either	Ούτε εγώ ήμουν πολύ ευχαριστημένος
I went to another era	Πήγα σε άλλη εποχή
I begged you to stay away from me for a while	Σε παρακάλεσα λίγο να μείνεις μακριά μου
I hope they bring him there in time	Ελπίζω να τον φέρουν εκεί εγκαίρως
I know many things that can help you	Ξέρω πολλά πράγματα που μπορεί να σε βοηθήσουν
I could not help but blush and smile in return	Δεν μπορούσα να μην κοκκινίσω και να χαμογελάσω σε αντάλλαγμα
I was helpless as his lips approached	Ήμουν αβοήθητος καθώς τα χείλη του πλησίαζαν
I followed him through the club pushing people	Τον ακολούθησα μέσα από το κλαμπ σπρώχνοντας τους ανθρώπους
I could not secretly approach a deaf man	Δεν μπορούσα να προσεγγίσω κρυφά έναν κουφό
I get some consolation in this	Παίρνω κάποια παρηγοριά σε αυτό
I will come back later to check on you	Θα επανέλθω αργότερα για να σε ελέγξω
The sailing center is now open to the public	Το κέντρο ιστιοπλοΐας είναι πλέον ανοιχτό για το κοινό
I know exactly how he felt	Ξέρω ακριβώς πώς ένιωθε
I knew it was not far from the truth	Ήξερα ότι δεν ήταν μακριά από την αλήθεια
I have all the files	Έχω όλα τα αρχεία
I took off my boots	Έβγαλα τις μπότες μου
I told him it was really urgent	Του είπα ότι ήταν πραγματικά επείγον
I was walking with the being that took me	Περπατούσα με το ον που με πήρε
I think that's it	Νομίζω ότι αυτό είναι αυτό
I could be swallowed	Θα μπορούσα να με καταπιούν
I was invisible and beyond any suspicion	Ήμουν αόρατος και πέρα ​​από κάθε υποψία
I told them from the beginning	Τους το είπα από την αρχή
I did not mean anything by that	Δεν εννοούσα τίποτα με αυτό
It really took us to a higher level	Πραγματικά μας πήγε σε ένα υψηλότερο επίπεδο
I also wanted my fingers to dance like that	Ήθελα και τα δάχτυλά μου να χορεύουν έτσι
I even made a bright red bow	Έφτιαξα ακόμη και ένα έντονο κόκκινο φιόγκο
I had some things to solve	Είχα κάποια πράγματα να επιλύσω
I see an awakening taking place between humanity	Βλέπω μια αφύπνιση να συντελείται μεταξύ της ανθρωπότητας
I really like this cake	Μου αρέσει πολύ αυτό το κέικ
I studied every curve, every shadow	Μελέτησα κάθε καμπύλη, κάθε σκιά
I understand that he has a wonderful voice	Καταλαβαίνω ότι έχει υπέροχη φωνή
I wanted to see his face	Ήθελα να δω το πρόσωπό του
A smile spread across her face	Ένα χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό της
I knew what was waiting for me this time	Ήξερα τι με περίμενε αυτή τη φορά
I really have to think about it	Πρέπει πραγματικά να το σκεφτώ
A new bridge was being built	Μια νέα γέφυρα χτιζόταν
I had pizza as food cooking in the oven	Είχα πίτσα σαν φαγητό μαγειρεύοντας στο φούρνο
I could live with that	Θα μπορούσα να ζήσω με αυτό
I decided to look it up later, maybe never	Αποφάσισα να το ψάξω αργότερα, ίσως ποτέ
I had no idea how far they had come	Δεν είχα ιδέα πόσο μακριά είχαν φτάσει
I just told her how to do it	Απλώς της είπα πώς να το κάνει
I had hit a nerve	Είχα χτυπήσει ένα νεύρο
They lost some speed in a sea head	Έχασαν λίγη ταχύτητα σε μια κεφαλή θάλασσα
I had one that came to my yard for water	Είχα ένα που ήρθε στην αυλή μου για νερό
I can not get it out of my heart	Δεν μπορώ να τον βγάλω από την καρδιά μου
I can not say enough sorry	Δεν μπορώ να πω αρκετά συγγνώμη
I would not be what they wanted	Δεν θα ήμουν αυτό που ήθελαν
I bit my lip so as not to cry again	Δάγκωσα τα χείλη μου για να μην κλάψω ξανά
I close my eyes and try to relax	Κλείνω τα μάτια και προσπαθώ να χαλαρώσω
I could feel the anger accumulating inside me	Ένιωθα την οργή να συσσωρεύεται μέσα μου
I take a step away from the water	Κάνω ένα βήμα μακριά από το νερό
I had actually begun to understand him	Στην πραγματικότητα είχα αρχίσει να τον καταλαβαίνω
I shrugged and started	Ανασήκωσα τους ώμους και ξεκίνησα
I repeat this request here and now	Επαναλαμβάνω αυτό το αίτημα εδώ και τώρα
I wanted to keep them as they did for me	Ήθελα να τα κρατήσω όπως έκαναν για μένα
I want nothing more than to grow this business	Δεν θέλω τίποτα άλλο από το να αναπτύξω αυτή την επιχείρηση
I never bought a single album	Δεν αγόρασα ποτέ ούτε ένα άλμπουμ
I mean look at those eyes	Εννοώ κοίτα αυτά τα μάτια
A personal choice of our consciousness	Μια προσωπική επιλογή της συνείδησής μας
A thought went through my mind	Μια σκέψη πέρασε από το μυαλό μου
I had read a lot in the last two months	Είχα διαβάσει πολλά τους τελευταίους δύο μήνες
I hope there is none of that	Ελπίζω να μην υπάρχει τίποτα από αυτό
I would finally understand how everyone else felt	Θα καταλάβαινα επιτέλους τι ένιωθαν όλοι οι άλλοι
I hear a noise and the front door opens	Ακούω έναν θόρυβο και η εξώπορτα ανοίγει
I absolutely hate them	Τους μισώ απόλυτα
A different world, at least	Ένας διαφορετικός κόσμος, έστω
I was no longer outside and looking inside	Δεν ήμουν πια απ' έξω και κοιτούσα μέσα
I wanted to be angry with him	Ήθελα να είμαι θυμωμένος μαζί του
I see an unusual darkness growing inside you	Βλέπω ένα ασυνήθιστο σκοτάδι να μεγαλώνει μέσα σου
I saw her enter the river	Την είδα να μπαίνει στον ποταμό
I can and will handle it myself	Μπορώ και θα το χειριστώ μόνος μου
I like the way my mother explained it	Μου αρέσει ο τρόπος που το εξήγησε η μητέρα μου
They mourn the brutal use of force	Θρηνούν για την ωμή χρήση βίας
I never told her about what happened	Δεν της μίλησα ποτέ για αυτό που συνέβη
A secret now open for everyone to realize	Ένα μυστικό τώρα ανοιχτό για να το συνειδητοποιήσουν όλοι
I had to go see what he needed	Έπρεπε να πάω να δω τι χρειαζόταν
This battle took place in many stages	Αυτή η μάχη έγινε σε πολλά στάδια
I wonder if we look alike	Αναρωτιέμαι αν μοιάζουμε
I could not get to biology soon enough	Δεν μπόρεσα να φτάσω στη βιολογία αρκετά σύντομα
I could tell he did not like killing them	Μπορούσα να πω ότι δεν του άρεσε να τους σκοτώνει
There are also alternative uses for food energy	Υπάρχουν επίσης εναλλακτικές χρήσεις της τροφικής ενέργειας
I can live anywhere	Μπορώ να ζήσω οπουδήποτε
Big belly for an easy smile	Μεγάλη κοιλιά για εύκολο χαμόγελο
I swear he started kissing people	Ορκίζομαι ότι άρχισε να φιλάει κόσμο
I will not hide it anymore	Δεν θα το κρύβω άλλο
I knew it would not be easy	Ήξερα ότι δεν θα ήταν εύκολο
I want it because it's you, and only because	Το θέλω γιατί είσαι εσύ, και μόνο επειδή
I saw the torment in his eyes	Έβλεπα το μαρτύριο στα μάτια του
I tried to whistle, but my mouth was very dry	Προσπάθησα να σφυρίξω, αλλά το στόμα μου ήταν πολύ στεγνό
I pray that this will work	Προσεύχομαι ότι αυτό θα λειτουργήσει
I closed the page	Έκλεισα τη σελίδα
A database is an organized collection of records	Μια βάση δεδομένων είναι μια οργανωμένη συλλογή εγγραφών
I did not say that any of them could leave	Δεν είπα ότι κάποιος από αυτούς μπορούσε να φύγει
I have created this business myself	Έχω δημιουργήσει αυτή την επιχείρηση μόνος μου
I was just kidding myself	Απλά αστειευόμουν με τον εαυτό μου
I was able to get one without waiting	Μπόρεσα να πάρω ένα χωρίς αναμονή
I say this not only because of our wonderful gender	Το λέω αυτό, όχι μόνο λόγω του υπέροχου φύλου μας
I knew immediately who did this	Ήξερα αμέσως ποιος το έκανε αυτό
I was just playing tennis and that was it	Απλώς έπαιζα τένις και αυτό ήταν όλο
I want people to talk to me	Θέλω ο κόσμος να μιλάει μαζί μου
I should not do it for you	Δεν θα έπρεπε να το κάνω για σένα
I'm thinking earlier tonight	Σκέφτομαι νωρίτερα απόψε
Served in this capacity for one year	Υπηρέτησε με αυτή την ιδιότητα για ένα χρόνο
I have to try to talk	Πρέπει να προσπαθήσω να μιλήσω
Whether you score or not	Είτε βάζεις γκολ είτε όχι
I have a farm to work on	Έχω μια φάρμα να δουλέψω
I wanted to be home with my family and friends	Ήθελα να είμαι σπίτι με την οικογένεια και τους φίλους μου
A small boat was passing through the first lock	Μια μικρή βάρκα περνούσε από την πρώτη κλειδαριά
A fortnight would be enough	Ένα δεκαπενθήμερο θα ήταν αρκετό
I did not have time to be afraid	Δεν είχα χρόνο να φοβηθώ
I returned to the meeting	Επέστρεψα στη συνάντηση
I laughed and the girls laughed with me	Γέλασα και τα κορίτσια γέλασαν μαζί μου
I just thought it would be different	Απλώς νόμιζα ότι θα ήταν διαφορετικά
The detainee was finally released several days later	Ο κρατούμενος τελικά αφέθηκε ελεύθερος αρκετές μέρες αργότερα
I was trying to give her space	Προσπαθούσα να της δώσω χώρο
I will not wait for the adults to see	Δεν θα περιμένω να δουν οι μεγάλοι
I had not noticed his movements	Δεν είχα προσέξει τις κινήσεις του
I'm really interested in the letter, unfortunately	Με ενδιαφέρει πραγματικά η επιστολή, δυστυχώς
I quickly turned away	Γύρισα γρήγορα μακριά
I feel sick all day	Νιώθω άρρωστος όλη μέρα
I can go on with my life	Μπορώ να συνεχίσω τη ζωή μου
I did not understand why you did what you did	Δεν κατάλαβα γιατί έκανες αυτό που έκανες
I would stand next to him, whatever happened	Θα στεκόμουν δίπλα του, ό,τι κι αν γινόταν
I really hope you do	Ελπίζω πραγματικά να το κάνετε
He also found the last level almost impossible	Βρήκε επίσης το τελευταίο επίπεδο σχεδόν αδύνατο
I'm not the only one who thinks that	Δεν είμαι ο μόνος που το σκέφτομαι
I accept your theories	Δέχομαι τις θεωρίες σου
I had to remind myself to shut up	Έπρεπε να υπενθυμίσω στον εαυτό μου να κλείσω το στόμα μου
I pulled my hair back and wiped my eyes	Τράβηξα τα μαλλιά μου πίσω και σκούπισα τα μάτια μου
I still felt here	Μας ένιωθα ακόμα εδώ
At first I rejected it, but it kept coming	Στην αρχή το απέρριψα, αλλά συνέχισε να έρχεται
I was secretly trying to clean up my act	Προσπαθούσα κρυφά να καθαρίσω την πράξη μου
I am a king now and you are nothing	Είμαι βασιλιάς τώρα και εσύ δεν είσαι τίποτα
I will see you when you wake up	Θα σε δω όταν ξυπνήσεις
A different sound stopped him cold	Ένας διαφορετικός ήχος τον σταμάτησε ψυχρό
There should not seem to be a significant cost difference	Δεν πρέπει να φαίνεται σημαντική διαφορά κόστους
I believe that consciousness is the best guide to action	Πιστεύω ότι η συνείδηση ​​είναι ο καλύτερος οδηγός δράσης
I could feel their emotions, their pain and their frustration	Μπορούσα να νιώσω τα συναισθήματα, τον πόνο και την απογοήτευσή τους
I'm not that strict	Δεν είμαι τόσο αυστηρός
I can not even remember walking up the stairs	Δεν μπορώ να θυμηθώ ούτε το περπάτημα στις σκάλες
I have not destroyed anyone	Δεν έχω καταστρέψει κανέναν
A few years later, another one passed	Λίγα χρόνια αργότερα, πέρασε ένα άλλο
I shook my head but not enough	Κούνησα το κεφάλι μου αλλά όχι αρκετά
I will be his representative	Θα είμαι εκπρόσωπος του
I had made the decision	Είχα πάρει την απόφαση
A large panel opened and slid upwards	Ένα μεγάλο πάνελ άνοιξε και γλίστρησε προς τα πάνω
I study her face for a while	Μελετάω το πρόσωπό της για λίγο
I keep his magic guarded	Κρατώ τη μαγεία του φυλαγμένη
I hope you think so too	Ελπίζω να το σκέφτεσαι κι εσύ
I can not believe it	Δεν μπορώ να πιστέψω
I was completely terrified	Ήμουν εντελώς τρομοκρατημένος
I was able to quickly set it up and use it	Κατάφερα να ρυθμίσω γρήγορα και να το χρησιμοποιήσω
I just could not stay home, you know	Απλώς δεν μπορούσα να μείνω σπίτι, ξέρεις
A handsome stranger caught her eye	Ένας όμορφος ξένος άντρας τράβηξε το μάτι της
An inferior person became stronger than the king himself	Ένα κατώτερο άτομο έγινε πιο δυνατό από τον ίδιο τον βασιλιά
I turned my face towards him over my shoulder	Γύρισα το πρόσωπό μου προς αυτόν πάνω από τον ώμο μου
He pulled me terribly when he came in	Με τράβηξε τρομερά όταν μπήκε
I'm a big fan of yours	Είμαι μεγάλος θαυμαστής σου
I still believe in it and teach it	Εξακολουθώ να το πιστεύω και να το διδάσκω
I know them, but it will not last long	Τους ξέρω, αλλά δεν θα κρατήσει πολύ
I think the minister loved me	Νομίζω ότι ο υπουργός με αγαπούσε
I put my things in my bag	Έβαλα τα πράγματά μου στην τσάντα μου
I knew he could never come back	Ήξερα ότι μπορεί να μην ξαναγυρίσει ποτέ
I know this is yours	Ξέρω ότι αυτό είναι δικό σου
Their attack was excellent	Η επίθεσή τους ήταν εξαιρετική
I went back there to see who was playing it	Γύρισα εκεί πίσω για να δω ποιος το έπαιζε
I felt it running in my body	Το ένιωσα να τρέχει στο σώμα μου
I really did not want to be here	Δεν ήθελα πραγματικά να είμαι εδώ
We will build your car	Θα κατασκευάσουμε το αυτοκίνητό σας
I wanted to be prepared	Ήθελα να είμαι προετοιμασμένος
I almost slipped from my dragon	Σχεδόν γλίστρησα από τον δράκο μου
I had absolutely no doubt about that	Δεν είχα καμία απολύτως αμφιβολία για αυτό
I thought you were going to block	Νόμιζα ότι θα μπλοκάρεις
I asked him what time it was	Τον ρώτησα τι ώρα είναι
I gave the camera to someone to take our picture	Έδωσα την κάμερα σε κάποιον για να μας βγάλει τη φωτογραφία
I took it with trembling fingers	Το πήρα με τα δάχτυλα που έτρεμαν
Real estate and infrastructure suffered all three incidents	Ακίνητα και υποδομές υπέστησαν και τα τρία γεγονότα
I always asked him for another download	Πάντα του ζητούσα μια ακόμα λήψη
I went up the marble stairs	Ανέβηκα τα μαρμάρινα σκαλιά
A moment to relax, to escape to a dream world	Μια στιγμή για χαλάρωση, για απόδραση σε έναν ονειρικό κόσμο
I saw her walk away in awe	Την είδα να απομακρύνεται με δέος
I think our meeting should have been	Νομίζω ότι η συνάντησή μας έπρεπε να είναι
I had kept my promise	Είχα κρατήσει την υπόσχεσή μου
I could say so much, having controlled the crash myself	Μπορούσα να πω τόσα πολλά, έχοντας ελέγξει μόνος μου τη συντριβή
I do not suggest that the team	Δεν προτείνω ότι ο τιμ
I can not think of anyone who is so brave	Δεν μπορώ να σκεφτώ κανέναν που να είναι τόσο γενναίος
I wanted something beautiful to be remembered	Ήθελα κάτι όμορφο που να μείνει στη μνήμη της
I will wait on every side	Θα περιμένω από κάθε πλευρά
I touched his eyes, hands and chest	Του άγγιξα τα μάτια, τα χέρια και το στήθος του
I did not particularly like my new height	Δεν μου άρεσε ιδιαίτερα το νέο μου ύψος
I did not know that	Δεν το ήξερα αυτό
I put them both to school	Τα έβαλα και τα δύο στο σχολείο
I would definitely call them again	Σίγουρα θα τους ξανακαλούσα
I wanted it to freeze, right there	Ήθελα να παγώσει, ακριβώς εκεί
I saw her before they took me	Την είδα πριν με πάρουν
I'm so tired of this life	Είμαι τόσο κουρασμένος από αυτή τη ζωή
I know this tunnel well	Ξέρω καλά αυτό το τούνελ
I know the system and what happens	Ξέρω το σύστημα και τι συμβαίνει
A female passenger was with the senator	Μια γυναίκα επιβάτης ήταν μαζί με τον γερουσιαστή
I have to be very careful	Πρέπει να είμαι πολύ προσεκτικός
I made them a little closer for the summer	Τα έκανα και λίγο πιο κοντά για το καλοκαίρι
I guess they did not meet their standards	Υποθέτω ότι δεν πληρούσαν τα πρότυπα τους
I went to bed early, the light went out	Πήρα για ύπνο νωρίς, το φως σβήσε
I can travel fast	Μπορώ να ταξιδέψω γρήγορα
I told you to make him feel welcome	Σου είπα να τον κάνεις να νιώσει ευπρόσδεκτος
I used to be so happy	Κάποτε ήμουν τόσο χαρούμενος
I think it will be the best route	Πιστεύω ότι θα είναι η καλύτερη διαδρομή
I just did not want to admit it	Απλώς δεν ήθελα να το παραδεχτώ
I saw that we were shaking, even though the room was warm	Είδα ότι έτρεμε, αν και το δωμάτιο ήταν ζεστό
I went out and she stopped and smiled at me	Βγήκα έξω και εκείνη σταμάτησε και μου χαμογέλασε
Basically I was expecting it	Βασικά το περίμενα
I asked what the hell we did here	Ρώτησα τι στο καλό κάναμε εδώ
I dragged his face a few inches above mine	Έσυρα το πρόσωπό του λίγα εκατοστά πάνω από το δικό μου
And that's exactly it	Και είναι ακριβώς αυτό
I have denied them all	Τα έχω αρνηθεί όλα
I asked the banker to do it	Ζήτησα από τον τραπεζίτη να το κάνει
I saw it the moment you saw it	Το είδα τη στιγμή που την είδες
I have friends among them	Ανάμεσά τους έχω φίλους
I got myself out of it	Έβγαλα τον εαυτό μου από αυτό
I am not worthy to judge others	Δεν είμαι άξιος να κρίνω τους άλλους
I have watched them with great interest	Τους έχω παρακολουθήσει με μεγάλο ενδιαφέρον
I will take you to your room	Θα σε πάω στο δωμάτιό σου
The song has two lyrics and a chorus	Το τραγούδι έχει δύο στίχους και ένα ρεφρέν
I guess that was fair enough	Υποθέτω ότι ήταν αρκετά δίκαιο
I like fresh, new and exciting things	Μου αρέσουν τα φρέσκα, νέα και συναρπαστικά πράγματα
I hate to have time to think	Μισώ να έχω χρόνο να σκεφτώ
I wish he did not trust me so much	Μακάρι να μην με εμπιστευόταν τόσο πολύ
I have to feel her little hands wrapped around me	Πρέπει να νιώσω τα μικρά της χέρια να τυλίγονται γύρω μου
I put my hand in my pocket and felt something soft	Έβαλα το χέρι στην τσέπη μου και ένιωσα κάτι απαλό
The situation of the ground forces was not much better	Η κατάσταση των χερσαίων δυνάμεων δεν ήταν πολύ καλύτερη
I must do that	Πρέπει να το κάνω αυτό
I know exactly where he is	Ξέρω ακριβώς πού είναι
I was not going to apologize for being honest with him	Δεν επρόκειτο να ζητήσω συγγνώμη που ήμουν ειλικρινής μαζί του
I thought someone was sick	Νόμιζα ότι κάποιος ήταν άρρωστος
I can not believe that this is your first job	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτή είναι η πρώτη σου δουλειά
I had made things worse	Είχα κάνει τα πράγματα χειρότερα
I never denied her a wish	Ποτέ δεν της αρνήθηκα μια επιθυμία
A shadow appeared on the doorstep of her cell	Μια σκιά εμφανίστηκε στο κατώφλι του κελιού της
I'm not usually like that	Δεν είμαι συνήθως έτσι
I wanted my cell back	Ήθελα πίσω το κελί μου
I was looking forward to working with him again	Ανυπομονούσα να συνεργαστώ ξανά μαζί του
I felt like I failed her	Ένιωθα ότι την απέτυχα
I learned to help myself	Έμαθα να βοηθώ τον εαυτό μου
I'm available right now and I can help	Είμαι διαθέσιμος αυτή τη στιγμή και μπορώ να βοηθήσω
I only serve one royal, and she is a queen	Υπηρετώ μόνο μια βασιλική, και αυτή είναι βασίλισσα
I did the same, but I heard nothing	Έκανα το ίδιο, αλλά δεν άκουσα τίποτα
I offered to do it for her	Προσφέρθηκα να το κάνω για εκείνη
I go up and open the door	Ανεβαίνω και ανοίγω την πόρτα
I also used this liquid during the day	Χρησιμοποιούσα αυτό το υγρό και κατά τη διάρκεια της ημέρας
I was ready to return to the city	Ήμουν έτοιμος να επιστρέψω στην πόλη
I intend to call you whenever we are within range	Σκοπεύω να σας τηλεφωνήσω όποτε είμαστε εντός εμβέλειας
I was not of his blood, so our relationship was forbidden	Δεν ήμουν από το αίμα του, οπότε η σχέση μας ήταν απαγορευμένη
I did not ask for this right	Δεν ζήτησα αυτό το δικαίωμα
I should not have scared you like that	Δεν έπρεπε να σε φοβίσω έτσι
They had too many draws	Είχαν πάρα πολλές ισοπαλίες
I did not have to read the rest of the book	Δεν χρειάστηκε να διαβάσω το υπόλοιπο βιβλίο
A faint light shone from afar	Ένα αχνό φως έλαμπε από μακριά
I am a seed in the wind	Είμαι ένας σπόρος στον άνεμο
I will not name it or say where it is	Δεν θα το ονομάσω ούτε θα πω πού βρίσκεται
I did not do a single brave thing	Δεν έκανα ούτε ένα γενναίο πράγμα
I could not care what others thought	Δεν μπορούσα να με νοιάζει τι σκέφτονταν οι άλλοι
A wave of panic struck her	Ένα κύμα πανικού την έπληξε
I hope the film is not affected by the radiation	Ελπίζω να μην επηρεαστεί η ταινία από την ακτινοβολία
I burst with excitement for the first time	Έσκασα από ενθουσιασμό για πρώτη φορά
I already knew where to go	Ήξερα ήδη πού να πάω
I glanced behind my shoulder	Έριξα μια ματιά πίσω από τον ώμο μου
I wanted to direct this toxic collaboration to someone	Ήθελα να κατευθύνω αυτήν την τοξική συνεργασία προς κάποιον
I could not understand what he was thinking	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι σκεφτόταν
I controlled myself mentally	Έλεγξα τον εαυτό μου ψυχικά
I wanted it to be a dream	Ήθελα να είναι ένα όνειρο
I turned to take one last look	Γύρισα να του ρίξω μια τελευταία ματιά
Something they think is me	Κάτι που νομίζουν ότι είμαι εγώ
I can not let her continue to do this to me	Δεν μπορώ να την αφήσω να συνεχίσει να μου το κάνει αυτό
A smile lit up her dark eyes	Ένα χαμόγελο φώτισε τα σκοτεινά μάτια της
I keep singing it	Το τραγουδάω συνέχεια
I kissed him on the cheek	Τον φίλησα στο μάγουλο
I will get us out of this	Θα μας βγάλω από αυτό
I did not intend to appear to be interested	Δεν είχα σκοπό να φανώ ότι με ενδιαφέρει
I was not sure if they were dead or not	Δεν ήμουν σίγουρος αν ήταν νεκροί ή όχι
I tell him everything as he takes me home	Του λέω τα πάντα καθώς με πηγαίνει σπίτι
I'm sorry I lost consciousness recently	Ζητώ συγγνώμη που εγκατέλειψα τις αισθήσεις μου πρόσφατα
I look at her face	Κοιτάζω στο πρόσωπό της
I thought it was in engineering	Νόμιζα ότι ήταν στη μηχανική
I have to see him again	Πρέπει να τον ξαναδώ
I want my corn to keep dancing	Θέλω το καλαμπόκι μου να συνεχίσει να χορεύει
I had never spoken to him like that before	Δεν του είχα ξαναμιλήσει ποτέ έτσι
A combination of personal and professional reports is recommended	Συνιστάται ένας συνδυασμός προσωπικών και επαγγελματικών αναφορών
I was fourteen years old	Ήμουν δεκατεσσάρων χρονών
I wonder if the practice is more general	Αναρωτιέμαι ότι η πρακτική δεν είναι γενικότερη
I do not say, intention	Δεν λέω, πρόθεση
I could not be reckless	Δεν θα μπορούσα να είμαι απερίσκεπτος
A force that can be good or bad	Μια δύναμη που μπορεί να είναι καλή ή κακή
I imagine he has returned home	Φαντάζομαι ότι έχει επιστρέψει στο σπίτι του
I keep waking up with every little noise	Συνεχίζω να ξυπνάω με κάθε μικρό θόρυβο
I realized that my only choice was to find a job	Συνειδητοποίησα ότι η μόνη μου επιλογή ήταν να βρω δουλειά
I, on the other hand, was afraid of those words	Εγώ, από την άλλη, φοβόμουν αυτές τις λέξεις
I took the money and I regret it since then	Πήρα τα χρήματα και το μετάνιωσα από τότε
I know how to deal with them	Ξέρω πώς να τα αντιμετωπίσω
I wondered where he went	Αναρωτήθηκα πού πήγε
I nod in agreement and glance at the door	Γνέφω καταφατικά και ρίχνω μια ματιά προς την πόρτα
I will be there shortly	Θα είμαι εκεί σε λίγο
I ran down the stairs and took my first right	Κατέβηκα τρέχοντας τις σκάλες και πήρα την πρώτη μου δεξιά
I would never be so shocked again	Δεν θα ήμουν ποτέ ξανά τόσο σοκαρισμένος
However, I did not feel any emotion of victory	Ωστόσο, δεν ένιωσα καμία συγκίνηση νίκης
At that time I did not pay much attention to it	Τότε δεν είχα δώσει ιδιαίτερη σημασία σε αυτό
I also know this will be good for me	Ξέρω επίσης ότι αυτό θα είναι καλό για μένα
I mean really closed	Εννοώ πραγματικά κλειστό
A kind voice greeted her	Μια ευγενική φωνή τη χαιρέτησε
I have to go for treatment tomorrow	Πρέπει να πάω για θεραπεία αύριο
I popped many of these photos	Έσκασα πολλές από αυτές τις φωτογραφίες
I tell my daughter it's my miracle	Λέω στην κόρη μου ότι είναι το θαύμα μου
I was definitely getting better	Σίγουρα γινόμουν καλύτερα
I definitely thought they would catch him in the act	Σκέφτηκα σίγουρα ότι θα τον έπιαναν στα πράσα
I fight the urge to run the other way	Καταπολεμώ την επιθυμία να τρέξω από την άλλη πλευρά
I did not expect him to say that	Δεν περίμενα να το πει αυτό
I keep them on display in my personal art studio	Τα διατηρώ εκτεθειμένα στο προσωπικό μου στούντιο τέχνης
I heard that they use it as a basis	Άκουσα ότι το χρησιμοποιούν ως βάση
I pretended not to notice and kept talking	Έκανα ότι δεν το πρόσεξα και συνέχισα να μιλάω
I have to protect my interests	Πρέπει να προστατεύσω τα συμφέροντά μου
I just did not know what to say	Απλώς δεν ήξερα τι να πω
Oh but if she listened to her friend	Ω αλλά αν άκουγε τη φίλη της
I can not stop this feeling from growing	Δεν μπορώ να σταματήσω αυτό το συναίσθημα να μεγαλώνει
I offered to help her, but of course she refused	Προσφέρθηκα να τη βοηθήσω, αλλά φυσικά αρνήθηκε
I was always out on land	Ήμουν πάντα έξω στη στεριά
A blink can be tragic	Ένα βλεφάρισμα μπορεί να είναι τραγικό
I really can't even have them here until then	Πραγματικά δεν μπορώ καν να τους έχω εδώ μέχρι τότε
I could only guess the chaos we were in	Μπορούσα μόνο να μαντέψω το χάος που βρισκόμασταν
I asked her if she saw what had just happened	Τη ρώτησα αν είδε αυτό που μόλις συνέβη
I assure you it is awesome	Σας διαβεβαιώνω ότι είναι τρομερό
I landed hard on the ground	Προσγειώθηκα δυνατά στο έδαφος
I stopped listening to anything else	Σταμάτησα να ακούω οτιδήποτε άλλο
I never gave us a fair shot, though	Ποτέ δεν μας έδωσα μια δίκαιη βολή, όμως
I never went anywhere without my hair	Ποτέ δεν πήγα πουθενά χωρίς τα μαλλιά μου
I'm only to blame	Μόνο τον εαυτό μου φταίω
I was on the path near the outer wall	Ήμουν στο μονοπάτι κοντά στον εξωτερικό τοίχο
I also started to turn yellow	Άρχισα κι εγώ να κιτρινίζω
I had never seen her there	Δεν την είχα ξαναδεί εκεί
I like coming here, it's always so quiet	Μου αρέσει να έρχομαι εδώ, είναι πάντα τόσο ήσυχο
One business task is to reduce waste	Ένα επιχειρηματικό καθήκον είναι η μείωση των απορριμμάτων
His performance was generally accepted with praise	Η απόδοσή του έγινε γενικά αποδεκτή με επαίνους
I had to go fishing	Έπρεπε να πάω για ψάρεμα
I have been a history teacher for the last twelve years	Ήμουν καθηγητής ιστορίας τα τελευταία δώδεκα χρόνια
I made it to fit a standard sheet of paper	Το έφτιαξα για να ταιριάζει σε ένα τυπικό φύλλο χαρτιού
I will change my name the day you do	Θα αλλάξω το όνομά μου την ημέρα που θα το κάνετε
I like learning new things about him	Μου αρέσει να μαθαίνω νέα πράγματα για αυτόν
I shivered at every step	Ανατρίχιαζα σε κάθε βήμα
A tiny voice whispered in her ear	Μια μικροσκοπική φωνή της ψιθύρισε στο αυτί
I'm sure you want your house back	Είμαι σίγουρος ότι θέλεις το σπίτι σου πίσω
I want to see him learn	Θέλω να τον δω να μαθαίνει
I love you so much	Σ'αγαπώ τόσο μα πάρα πολύ
I want to keep working	Θέλω να συνεχίσω να δουλεύω
I like how the hair comes out	Μου αρέσει το πώς βγαίνουν τα μαλλιά
I could not sit still either	Ούτε εγώ μπορούσα να κάτσω ήσυχος
I had to throw it away	Έπρεπε να το πετάξω
I was planning to give him one, after we got married	Σχεδίαζα να του δώσω ένα, αφού παντρευτήκαμε
I felt every part of myself hurt for more	Ένιωσα κάθε μέρος του εαυτού μου να πονάει για περισσότερα
I mean, you've been through a lot	Θέλω να πω, έχεις περάσει πολλά
I would not recommend young children in this area	Δεν θα συνιστούσα μικρά παιδιά σε αυτόν τον τομέα
I liked the sound of your voice	Μου άρεσε ο ήχος της φωνής σου
I could allow myself to feel	Θα μπορούσα να επιτρέψω στον εαυτό μου να νιώσει
The stamp is distributed despite the error	Το γραμματόσημο διανέμεται παρά το σφάλμα
I was glad he seemed interested in helping	Χάρηκα που φαινόταν να ενδιαφέρεται να βοηθήσει
I see, hear and feel things differently from normal people	Βλέπω, ακούω και αισθάνομαι τα πράγματα διαφορετικά από τους κανονικούς ανθρώπους
In fact, I was born there	Εκεί γεννήθηκα μάλιστα
I had a good time with you today	Πέρασα καλά μαζί σου σήμερα
I already wanted to finish school	Ήθελα να τελειώσει ήδη το σχολείο
A thick fog stood in front of him	Μια πυκνή ομίχλη στάθηκε μπροστά του
I took you for granted	Σε θεωρούσα δεδομένο
I like the idea of ​​exchanging knowledge or thinking	Μου αρέσει η ιδέα της ανταλλαγής γνώσεων ή σκέψης
I never wanted to get to that	Ποτέ δεν ήθελα να φτάσει σε αυτό
I support those who are trying to end it	Υποστηρίζω όσους προσπαθούν να το τερματίσουν
Many of these happen at the time of the wedding	Πολλά από αυτά συμβαίνουν την ώρα του γάμου
A little pathetic really	Λίγο αξιολύπητο πραγματικά
I mean, there are elements of ridiculousness for you	Θέλω να πω, υπάρχουν στοιχεία του γελοίου για σένα
I should not have heard the phone ring	Δεν πρέπει να άκουσα το τηλέφωνο να χτυπάει
I have no plans to win the match	Δεν έχω σχέδια να κερδίσω τον αγώνα
I told him not to hunt	Του είπα να μην κυνηγά
A name was just a label	Ένα όνομα ήταν απλώς μια ετικέτα
I have never heard anything like this	Δεν έχω ξανακούσει κάτι σαν αυτό
I guess that's why he was trying to get custody	Υποθέτω ότι γι' αυτό προσπαθούσε να πάρει την επιμέλεια
I was not ready enough	Δεν ήμουν αρκετά έτοιμος
I told him to call me	Του είπα να με πάρει τηλέφωνο
A war is not won in a single encounter	Ένας πόλεμος δεν κερδίζεται σε μία μόνο συνάντηση
A man with song and dance	Ένας άνθρωπος με τραγούδι και χορό
I had not been to this place before	Δεν είχα πάει σε αυτό το μέρος πριν
I was dead many times	Ήμουν νεκρός πολλές φορές
I could not understand if someone from my year was missing	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν έλειπε κάποιος από τη χρονιά μου
I could not tell you how many books	Δεν μπορούσα να σας πω πόσα βιβλία
I see room for interpretation	Βλέπω περιθώρια ερμηνείας
I later realized that he had a panic attack	Αργότερα κατάλαβα ότι έπαθε κρίση πανικού
I went to the back door and knocked	Πήγα στην πίσω πόρτα και χτύπησα
I was in the second row	Ήμουν στη δεύτερη σειρά
I opened the door a little	Άνοιξα λίγο την πόρτα
I was returning from a very pleasant trip	Γύριζα από ένα πολύ ευχάριστο ταξίδι
I could not show my face for weeks	Δεν μπορούσα να δείξω το πρόσωπό μου για εβδομάδες
I despise you and everything you support	Σε περιφρονώ και όλα όσα υποστηρίζεις
I wonder what everyone is doing tonight	Αναρωτιέμαι τι κάνουν όλοι απόψε
Both males and females are similar in appearance	Τόσο τα αρσενικά όσο και τα θηλυκά είναι παρόμοια στην εμφάνιση
I stand and walk carefully outside	Στέκομαι και περπατάω προσεκτικά έξω
I just happened to be born human	Απλά έτυχε να γεννηθώ άνθρωπος
I saw that the last idea hurt him slightly	Είδα ότι η τελευταία ιδέα τον πλήγωσε ελαφρώς
Sure, I never understood that	Σίγουρα, δεν το είχα καταλάβει ποτέ
I have no idea why this happens	Δεν έχω ιδέα γιατί συμβαίνει αυτό
I can not believe it is so quiet	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι τόσο ήσυχη
I'm quite worried about abandoned animals	Ανησυχώ αρκετά για τα εγκαταλελειμμένα ζώα
I wonder who our new leader is	Αναρωτιέμαι ποιος είναι ο νέος μας αρχηγός
Change, but not so much change	Αλλαγή, αλλά όχι τόσο μεγάλη αλλαγή
I imagine a storm is approaching	Φαντάζομαι ότι πλησιάζει μια καταιγίδα
I arrived a little abruptly	Έφτασα λίγο απότομα
A lightning bolt came out of her hand	Μια αστραπή βγήκε από το χέρι της
I had a good conversation with my mom	Είχα μια καλή κουβέντα με τη μαμά μου
I pointed to the floor	Έδειξα το πάτωμα
I'll be back soon to minimize any links	Αντιπροσωπεύω σύντομα για την ελαχιστοποίηση τυχόν συνδέσμων
I was successful with one of my best efforts	Είχα επιτυχία με μια από τις καλύτερες προσπάθειές μου
I feel full and so hot and wet inside me	Νιώθω γεμάτος και τόσο ζεστός και υγρός μέσα μου
I have better uses for this	Έχω καλύτερες χρήσεις για αυτό
I had to stop to catch my breath	Έπρεπε να σταματήσω για να πάρω ανάσα
I felt sorry for his wife	Λυπήθηκα τη γυναίκα του
I'm very sorry	Λυπάμαι πολύ καλή μου
I whispered the question to him again and again	Του ψιθύρισα την ερώτηση ξανά και ξανά
I had to work	Έπρεπε να λειτουργήσω
I did not bother to keep me	Δεν μπήκα στον κόπο να με κρατήσει
I work hard and I like to play hard	Δουλεύω σκληρά και μου αρέσει να παίζω σκληρά
I'll fly home late tomorrow night	Πετάω σπίτι αργά αύριο το βράδυ
I hope it's a punch in the gut	Ελπίζω να είναι μια γροθιά στο έντερο
I think they have their own minds	Νομίζω ότι έχουν το δικό τους μυαλό
I like when he speaks like an old gentleman	Μου αρέσει όταν μιλάει σαν γέρος κύριος
I could not answer, I could not breathe	Δεν μπορούσα να απαντήσω, δεν μπορούσα να αναπνεύσω
I like to hear you talk like a mom	Μου αρέσει να σε ακούω να μιλάς σαν μαμά
I took a bath and felt relaxed	Έκανα μπάνιο και ένιωσα χαλαρός
I just hope we are not too late	Ελπίζω μόνο να μην αργήσουμε πολύ
I have to think of something	Πρέπει να σκεφτώ κάτι
Her later career reflects this advice	Η μετέπειτα καριέρα της αντανακλά αυτή τη συμβουλή
I suspected that you were being chased	Υποψιαζόμουν ότι σε κυνηγούσαν
I check my phone to see what time it is	Ελέγχω το τηλέφωνό μου να δω τι ώρα είναι
I glanced at my sleeve	Έριξα μια ματιά στο μανίκι μου
I was hiding behind our house and crying all day	Κρυβόμουν πίσω από το σπίτι μας και έκλαιγα όλη μέρα
A car alarm rang	Ένας συναγερμός αυτοκινήτου χτύπησε
I needed an approach	Χρειαζόμουν μια προσέγγιση
I was not cold though	Δεν κρύωνα όμως
I can not tell you why at this time	Δεν μπορώ να σας πω γιατί αυτή τη στιγμή
The last city also lost its telephone service	Η τελευταία πόλη έχασε επίσης την τηλεφωνική υπηρεσία
I like to come back again and again	Μου αρέσει να επιστρέφω ξανά και ξανά
I have been writing about this for many years	Γράφω για αυτό το θέμα πολλά χρόνια
I threw a second line and then a third	Έριξα μια δεύτερη γραμμή και μετά μια τρίτη
I knew exactly where he was going with this	Ήξερα ακριβώς πού πήγαινε με αυτό
I really like playing drums	Μου αρέσει πολύ να παίζω ντραμς
I got the freedom to do it	Πήρα την ελευθερία να το κάνω
I'm in a much better place now, believe me	Είμαι σε πολύ καλύτερο μέρος τώρα, πιστέψτε με
I can not live with what the museum pays me	Δεν μπορώ να ζήσω με αυτά που με πληρώνει το μουσείο
I was red like the twilight sun on my face	Ήμουν κόκκινος σαν τον ήλιο του λυκόφωτος στο πρόσωπό μου
I think he read the name somewhere in a book	Νομίζω ότι κάπου διάβασε το όνομα σε ένα βιβλίο
He had not won either	Ούτε είχε βρει νίκη
I need to know how to find my favorite patient	Πρέπει να ξέρω πώς να βρω τον αγαπημένο μου ασθενή
I think simple and straightforward is the best	Νομίζω ότι το απλό και απλό είναι το καλύτερο
I think he knew something was going on	Νομίζω ότι ήξερε ότι κάτι συνέβαινε
I searched for her image in the database	Αναζήτησα την εικόνα της στη βάση δεδομένων
I want to know how to keep one	Θέλω να μάθω πώς να κρατήσω ένα
I see their sins, the ones they deny the most	Βλέπω τις αμαρτίες τους, αυτές που αρνούνται περισσότερο
I must say that you look completely different	Πρέπει να πω ότι φαίνεσαι τελείως διαφορετικός
I really think you should leave now	Πραγματικά πιστεύω ότι πρέπει να φύγεις τώρα
I was immediately ashamed and wondered what he was thinking	Αμέσως ντράπηκα και αναρωτήθηκα τι σκέφτονταν
I already feel better	Νιώθω ήδη καλύτερα
I was not much better	Δεν ήμουν πολύ καλύτερος
I tried to explain that we did not have spare cash	Προσπάθησα να εξηγήσω ότι δεν είχαμε εφεδρικά μετρητά
I talked to his mother last night	Μίλησα με τη μητέρα του χθες το βράδυ
I feel apart from the world	Νιώθω χώρια από τον κόσμο
I was not taught to shoot by psychological methods	Δεν με έμαθαν με ψυχολογικές μεθόδους να πυροβολώ
I was ready to hear what he had to say	Ήμουν έτοιμος να ακούσω ό,τι είχε να πει
I want you to stay away from him	Θέλω να μείνεις μακριά του
I know this was an emotional day for you	Ξέρω ότι αυτή ήταν μια συναισθηματική μέρα για σένα
I did not know there was that	Δεν ήξερα ότι υπήρχε αυτό
I like this, because the crop is not ours	Μου αρέσει αυτό, γιατί η σοδειά δεν είναι δική μας
I want you to have this until tomorrow	Θέλω να το έχεις αυτό μέχρι αύριο
I could not bear not to know	Δεν άντεξα να μην ξέρω
I drew my eyes from him	Τράβηξα τα μάτια μου από πάνω του
I did not become a painter to become rich	Δεν έγινα ζωγράφος για να γίνω πλούσιος
I go out and get dressed	Βγαίνω έξω και ντύνομαι
I can not say much more	Δεν μπορώ να πω πολλά περισσότερα
I have to grow up	Πρέπει να μεγαλώνω
It's a lot of fun	Είναι πολύ διασκεδαστικός δίσκος
I still have a lot to learn then	Έχω ακόμα πολλά να μάθω τότε
I just packed enough to fit in my little bag	Απλώς μάζεψα αρκετά για να χωρέσω στη μικρή μου τσάντα
I aimed it at the guard and pulled the trigger	Το στόχευσα στον φύλακα και πάτησα τη σκανδάλη
She could be a big star	Θα μπορούσε να είναι μια μεγάλη σταρ
I mean really, really	Εννοώ πραγματικά, πραγματικά
Only I blushed more at the reminder	Μόνο που κοκκίνισα περισσότερο στην υπενθύμιση
I could say that this really caught her	Μπορούσα να πω ότι αυτό την έπιανε πραγματικά
I shuddered at these possibilities	Ανατρίχιασα σε αυτές τις πιθανότητες
I have not seen them in a week	Δεν τους έχω δει εδώ και μια εβδομάδα
A crooked smile played on her face	Ένα στρεβλό χαμόγελο έπαιξε στο πρόσωπό της
I know he did not mean any harm	Ξέρω ότι δεν εννοούσε κανένα κακό
I looked at his face and thought of the note	Κοίταξα το πρόσωπό του και σκέφτηκα το σημείωμα
I'm square with them	Είμαι τετράγωνος μαζί τους
I never heard a sound	Δεν άκουσα ποτέ έναν ήχο
I also liked the dream	Μου άρεσε και το όνειρο
This phenomenon is evidenced during the cell cycle	Αυτό το φαινόμενο αποδεικνύεται κατά τη διάρκεια του κυτταρικού κύκλου
I like when he does such small things	Μου αρέσει όταν κάνει τέτοια μικρά πράγματα
I can not imagine how I should feel	Δεν μπορώ να φανταστώ πώς πρέπει να νιώθω
Two groups tried to answer this question	Δύο ομάδες προσπάθησαν να απαντήσουν σε αυτό το ερώτημα
I did not think about it	Δεν το σκέφτηκα
I let my head fall forward, frustrated	Άφησα το κεφάλι μου να πέσει προς τα εμπρός, απογοητευμένος
I started to cry, to cry deeply	Άρχισα να κλαίω, βαθιά να κλαίω
I wiped the blood from my hand on my shirt	Σκούπισα το αίμα από το χέρι μου στο πουκάμισό μου
I set the coffee maker aside to open the door	Άφησα την καφετιέρα στην άκρη για να ανοίξω την πόρτα
I hope he found the way home	Ελπίζω να βρήκε το δρόμο για το σπίτι
I lay on the bed and felt nothing	Ξάπλωσα στο κρεβάτι και δεν ένιωσα τίποτα
I can not afford this luxury	Δεν μπορώ να αντέξω αυτή την πολυτέλεια
I had a hard time remembering myself, determined to make her proud	Δυσκολεύτηκα να θυμηθώ τον εαυτό μου, αποφασισμένος να την κάνω περήφανη
A woman's paradise is under her husband's feet	Ο παράδεισος μιας γυναίκας είναι κάτω από τα πόδια του συζύγου της
I saw the future more often now	Έβλεπα το μέλλον πιο συχνά τώρα
I will follow you home tonight	Θα σε ακολουθήσω σπίτι απόψε
I did not even hear him approaching	Δεν τον άκουσα καν να πλησιάζει
I put her hand on mine	Έβαλα το χέρι της στο δικό μου
I can go to him without others knowing we care	Μπορώ να πάω κοντά του χωρίς να γνωρίζουν οι άλλοι ότι μας ενδιαφέρει
I wish you had read my mind and stopped me	Μακάρι να είχες διαβάσει το μυαλό μου και να με είχες σταματήσει
I can think differently	Μπορώ να κάνω μια διαφορετική σκέψη
I was not really sure from whom they got their orders	Δεν ήμουν πραγματικά σίγουρος από ποιον πήραν τις παραγγελίες τους
I left them on the front terrace	Τα άφησα στην μπροστινή βεράντα
I was very surprised by this request	Ξαφνιάστηκα πολύ με αυτό το αίτημα
I told you it was wrong	Σου είπα ότι ήταν λάθος
I'm still independent	Είμαι ακόμα ανεξάρτητος
I can only assume that they were both killed	Μπορώ μόνο να υποθέσω ότι σκοτώθηκαν και οι δύο
I would never eat it	Δεν θα το έτρωγα ποτέ
A black flower of pain opened in her gut	Ένα μαύρο λουλούδι πόνου άνοιξε στο έντερό της
I could really feel her smile	Μπορούσα πραγματικά να νιώσω το χαμόγελό της
I want to go back to this guy	Θέλω να επιστρέψω σε αυτόν τον τύπο
I had to choose the right time	Έπρεπε να διαλέξω την κατάλληλη στιγμή
I do not have much to do	Δεν έχω πολλά να κάνω
I only regretted not leaving a note	Μετάνιωσα μόνο που δεν άφησα σημείωμα
Bill could not let that go	Ο Μπιλ δεν μπορούσε να το αφήσει αυτό
I admire him a lot too	Κι εγώ τον θαυμάζω πολύ
I guess we will continue the tour	Υποθέτω ότι θα συνεχίσουμε την περιοδεία
I dreamed of the same man again	Ονειρεύτηκα ξανά τον ίδιο άντρα
I told her we were equal	Της είπα ότι είμαστε ίσοι
I needed a joke or a random comment	Χρειαζόμουν ένα αστείο ή ένα τυχαίο σχόλιο
I was so ashamed of the discussion	Ντρεπόμουν τόσο πολύ από τη συζήτηση
I turn to see her looking at me	Γυρίζω να τη δω να με κοιτάζει
I felt that my health was satisfactory	Ένιωσα ότι η υγεία μου ήταν ικανοποιητική
I turned, got up and turned under the ground	Γύρισα, σηκώθηκα και γύρισα κάτω από τη γη
I still had the power of the ax as well	Είχα ακόμα τη δύναμη του τσεκούρι επίσης
I think that says it all	Νομίζω ότι αυτό τα λέει όλα
A man was tortured and killed	Ένας άντρας βασανιζόταν και δολοφονούνταν
I smiled and closed my eyes, thinking about my illness	Χαμογέλασα και έκλεισα τα μάτια μου, σκεφτόμενος την ασθένειά μου
I did not say any of that though	Δεν είπα τίποτα από αυτά όμως
I am pleased to receive this award on their behalf	Είμαι στην ευχάριστη θέση να δεχτώ αυτό το βραβείο εκ μέρους τους
I must have fainted and seen this dream	Πρέπει να λιποθύμησα και να είδα αυτό το όνειρο
I usually nail the companies as well	Συνήθως καρφώνω και τις εταιρείες
I should not defend my happiness	Δεν θα έπρεπε να υπερασπιστώ την ευτυχία μου
I knew one in second grade	Ήξερα ένα στη δεύτερη δημοτικού
I open the cookie of fortune	Ανοίγω το μπισκότο της τύχης
A glorious window of opportunity had been presented	Είχε παρουσιαστεί ένα ένδοξο παράθυρο ευκαιρίας
I think we should sit you down	Νομίζω ότι πρέπει να σε καθίσουμε
I was here alone almost two hours earlier today	Ήμουν εδώ μόνος σχεδόν δύο ώρες νωρίτερα σήμερα
I can feel my strength coming back	Μπορώ να νιώσω τις δυνάμεις μου να επιστρέφουν
I felt sorry for him at that moment	Τον λυπήθηκα εκείνη τη στιγμή
I help her whenever she asks me	Την βοηθάω όποτε μου ζητήσει
I remember him though	Τον θυμάμαι όμως
I did not want to be here	Δεν ήθελα να είμαι εδώ
The results were not encouraging	Τα αποτελέσματα δεν ήταν ενθαρρυντικά
I turn and face him	Γυρίζω και τον αντικρίζω
I approach and put on my glasses	Πλησιάζω και βάζω τα γυαλιά μου
I knew what he did to them	Ήξερα τι τους έκανε
I had tried to turn it around	Είχα προσπαθήσει να το γυρίσω
I found him the most interesting of the officers	Τον βρήκα τον πιο ενδιαφέροντα από τους αξιωματικούς
At first I ignored them	Στην αρχή τους αγνόησα
I look like the normal average guy	Μοιάζω με τον κανονικό μέσο τύπο
A lot has come from there	Πολλά έχουν έρθει από εκεί
Always twins a couple for each conductor	Πάντα δίδυμα ένα ζευγάρι για κάθε μαέστρο
I wasted time trying to be good at math	Έχασα χρόνο προσπαθώντας να είμαι καλός στα μαθηματικά
I did not know what it was	Δεν ήξερα τι ήταν
I want to see what people say, how they react	Θέλω να δω τι λέει ο κόσμος, πώς αντιδρά
I do not want to be like her	Δεν θέλω να είμαι σαν αυτήν
I think every space should have art in it	Νομίζω ότι κάθε χώρος πρέπει να έχει τέχνη μέσα του
I was surprised by the request itself	Έμεινα έκπληκτος με το ίδιο το αίτημα
I will always support and respect them	Πάντα θα τους υποστηρίζω και θα τους σέβομαι
I was unfortunately wrong	έκανα δυστυχώς λάθος
I surprised myself too	Κι εγώ ξάφνιασα τον εαυτό μου
I decided to go ahead and finish it	Αποφάσισα να προχωρήσω και να το τελειώσω
I immediately lost my ability to breathe	Έχασα αμέσως την ικανότητά μου να αναπνεύσω
I was a very good sergeant	Ήμουν πολύ καλός λοχίας
I really need some fun today	Πραγματικά χρειάζομαι λίγη διασκέδαση σήμερα
I was always afraid that you would be a revolutionary	Πάντα φοβόμουν ότι θα ήσουν επαναστάτης
I tried not to worry	Προσπάθησα να μην ανησυχώ
I have never paid my debts	Δεν έχω πληρώσει ποτέ τα χρέη μου
I have to deal with it myself	Πρέπει να το αντιμετωπίσω μόνος μου
I think there is something to see	Νομίζω ότι υπάρχει κάτι εκεί που πρέπει να δείτε
A means of creation	Ένα μέσο για τη δημιουργία
I feel myself getting up	Νιώθω τον εαυτό μου να σηκώνεται
I know many men who can not dance	Ξέρω πολλούς άντρες που δεν μπορούν να χορέψουν
I felt them watching me	Τους ένιωσα να με παρακολουθούν
A big deep breath shook him	Μια μεγάλη βαθιά ανάσα τον ταρακούνησε
This section confuses me	Με μπερδεύει αυτό το τμήμα
I needed a change too	Χρειαζόμουν κι εγώ μια αλλαγή
I moved back to the present	Μεταφέρθηκα πίσω στο παρόν
However, I did not want to follow this path	Ωστόσο, δεν ήθελα να ακολουθήσω αυτόν τον δρόμο
I wonder what happened to her	Αναρωτιέμαι τι της συνέβη
I may miss the whole weekend	Μπορεί να λείπω όλο το Σαββατοκύριακο
I love you, it went through her head	Σ'αγαπώ, πέρασε από το κεφάλι της
I have already made it	Το έχω φτιάξει ήδη
I had never even been to a club	Δεν είχα πάει ποτέ καν σε κλαμπ
I thought it was a sure metaphor	Νόμιζα ότι ήταν σίγουρη μεταφορά
Eventually I had the opportunity to look after the earth	Τελικά είχα την ευκαιρία να προσέξω τη γη
I still can not make my calls pass	Ακόμα δεν μπορώ να κάνω τις κλήσεις μου να περάσουν
I was not so lucky	Δεν ήμουν τόσο τυχερός
I am what you will become	Είμαι αυτό που θα γίνεις
I really felt like a poor rich girl	Πραγματικά ένιωθα σαν ένα φτωχό πλουσιό κορίτσι
They also had a slightly different front	Είχαν επίσης ένα ελαφρώς διαφορετικό μέτωπο
I did not want this to happen again	Δεν ήθελα να ξανασυμβεί αυτό
I should not think so	Δεν πρέπει να σκέφτομαι έτσι
I think it started again a few nights ago	Νομίζω ότι ξεκίνησε ξανά πριν από μερικές νύχτες
I do not want to be a governor	Δεν θέλω να είμαι κυβερνήτης
I doubt your people have even discovered the substance	Αμφιβάλλω ότι οι δικοί σας άνθρωποι έχουν ανακαλύψει ακόμη την ουσία
I paid for three months accommodation in advance	Πλήρωσα για τρεις μήνες διαμονή εκ των προτέρων
I told them it was beautiful, you can keep it	Τους είπα ότι ήταν όμορφο, μπορείτε να το κρατήσετε
I liked going to football	Μου άρεσε να πηγαίνω στο ποδόσφαιρο
I could not understand a word that anyone was saying	Δεν μπορούσα να καταλάβω λέξη που έλεγε κανείς
I know that, ladies	Το γνωρίζω καλά κυρίες μου
I had a dream last night for you	Είδα ένα όνειρο χθες το βράδυ για σένα
I want to tell him my secret	Θέλω να του πω το μυστικό μου
A man who could be trusted to return later	Ένας άνθρωπος που μπορούσε να εμπιστευτεί για να επιστρέψει αργότερα
I agree that you should see it	Συμφωνώ ότι πρέπει να το δεις
I had high hopes for you	Είχα μεγάλες ελπίδες για σένα
They knock on a student's door	Χτυπούν την πόρτα ενός μαθητή
I want to clean my head	Θέλω να καθαρίσω το κεφάλι μου
I wondered why, but I did not ask	Αναρωτήθηκα γιατί, αλλά δεν ρώτησα
I found him after he died	Το βρήκα αφού πέθανε
His unit saw very active service	Η μονάδα του είδε πολύ ενεργή υπηρεσία
I put a hand under her back, soothing	Πέρασα ένα χέρι κάτω από την πλάτη της, καταπραϋντικά
I am aware of thoughts and feelings	Έχω επίγνωση των σκέψεων και των συναισθημάτων
A light tap hit my shoulder from behind	Ένα ελαφρύ χτύπημα χτύπησε τον ώμο μου από πίσω
I was relieved it was only a block away	Ανακουφίστηκα που ήταν μόνο ένα τετράγωνο μακριά
I made fun of them	Τους έκανα πλάκα
I did not drink my morning coffee	Δεν έχω πιει τον πρωινό μου καφέ
I had forgotten what it was like to feel really relaxed	Είχα ξεχάσει πώς ήταν να νιώθω πραγματικά ξεκούραστος
I saw him twice a week for two years	Τον έβλεπα δύο φορές την εβδομάδα για δύο χρόνια
I want to own the world	Θέλω να κατέχω τον κόσμο
I looked down and saw him	Κοίταξα κάτω και τον είδα
I look forward to them every time	Τους περιμένω με ανυπομονησία κάθε φορά
I especially like beer with a history	Μου αρέσει ιδιαίτερα η μπύρα με ιστορία
People said the crosses would be removed	Ο κόσμος είπε ότι θα αφαιρεθούν οι σταυροί
I claim your life	Διεκδικώ τη ζωή σου
I was about to give up when he gave up	Ήμουν έτοιμος να τα παρατήσω όταν ενέδωσε
A light breeze blew from the southwest	Ένα ελαφρύ αεράκι φύσηξε από τα νοτιοδυτικά
I was not in the mood to fight	Δεν είχα διάθεση να τσακωθώ
I wanted to hit something	Ήθελα να χτυπήσω κάτι
I closed my eyes and bit my lips	Έκλεισα τα μάτια μου και δάγκωσα τα χείλη μου
I know you like control	Ξέρω ότι σου αρέσει ο έλεγχος
I probably will not see you for a while	Μάλλον δεν θα σε δω για λίγο
A black cloud rolled in the imposing darkness	Ένα μαύρο σύννεφο κύλησε στο επιβλητικό σκοτάδι
A number of diseases are due to such errors	Μια σειρά από ασθένειες οφείλονται σε τέτοια σφάλματα
I saw smoke in the sky	Είδα καπνό στον ουρανό
I no longer trust the witch	Δεν εμπιστεύομαι πλέον τη μάγισσα
I was thinking of getting a new one anyway	Σκεφτόμουν να πάρω ένα καινούργιο πάντως
I tried to do things	Προσπάθησα να κάνω πράγματα
A great deal for the police	Μια υπέροχη συμφωνία για τους αστυνομικούς
I got ready for bed and headed to my room	Ετοιμάστηκα για ύπνο και κατευθύνθηκα στο δωμάτιό μου
I had some friends there	Είχα μερικούς φίλους εκεί
I promise to love you, forever, until my last breath	Υπόσχομαι να σε αγαπώ, για πάντα, μέχρι την τελευταία μου πνοή
Do whatever you want	Κάνε ότι θέλεις
He also has a star on his right shoulder	Έχει και ένα αστέρι στον δεξιό του ώμο
I'm really sorry you did it	Πραγματικά λυπάμαι που τα κατάφερες
I suddenly felt sick	Ξαφνικά ένιωσα ότι θα αρρωστούσα
I have a bad feeling about it	Έχω αισθανθεί άσχημα για αυτό
I think my older sisters were more obedient	Νομίζω ότι οι μεγαλύτερες αδερφές μου ήταν πιο υπάκουες
I offered them some of my grass	Τους πρόσφερα λίγο από το χορτάρι μου
I have not done it for so long	Δεν το έχω κάνει τόσο καιρό
I try not to get offended	Προσπαθώ να μην προσβάλλομαι
I want you to stop seeing him	Θέλω να σταματήσεις να τον βλέπεις
I shook her hands	Της κούνησα τα χέρια μου
I could not see anything but the rocks below	Δεν μπορούσα να δω τίποτα άλλο εκτός από τους βράχους από κάτω
I would be very surprised if there was	Θα με εξέπληξε πολύ αν υπήρχε
I was really excited about our date	Ήμουν πραγματικά ενθουσιασμένος για το ραντεβού μας
A scream went up her throat	Μια κραυγή ανέβηκε στο λαιμό της
I want every piece of you	Θέλω κάθε κομμάτι σου
I'm sure it will be accepted	Είμαι βέβαιος ότι θα γίνει αποδεκτό
I could barely handle the money because I felt my fingers were freezing	Μετά βίας μπορούσα να χειριστώ τα χρήματα γιατί ένιωθα τα δάχτυλά μου να παγώνουν
I could tell that others were watching us	Μπορούσα να πω ότι άλλοι μας παρακολουθούσαν
I was there two years ago	Ήμουν εκεί πριν από δύο χρόνια
I have to see for myself	Πρέπει να δω μόνος μου
I feel fear once again	Νιώθω φόβο για άλλη μια φορά
I felt like it was mine	Ένιωσα σαν να ήταν δική μου
I think you will come with us	Νομίζω ότι θα έρθεις μαζί μας
I have never left them	Δεν έχω αποχωρήσει ποτέ από αυτά
I hope you can absorb this wisdom	Ελπίζω ότι μπορείτε να απορροφήσετε αυτή τη σοφία
I remember the perfect hourglass figure	Θυμάμαι την τέλεια φιγούρα της κλεψύδρας
I follow running to the abandoned classroom	Ακολουθώ τρέχοντας στην εγκαταλελειμμένη τάξη
I will be the shield that will protect you	Θα γίνω η ασπίδα που θα σε προστατέψει
I was alone in the elevator lobby on the ground floor	Ήμουν μόνος στο λόμπι του ασανσέρ στο ισόγειο
I could not ask you to do something better	Δεν θα μπορούσα να σου ζητήσω να κάνεις κάτι καλύτερο
I could read all the books on the shelf	Μπορούσα να διαβάσω όλα τα βιβλία στο ράφι
I could afford it, things were going well	Μπορούσα να το αντέξω οικονομικά, οι δουλειές πήγαιναν καλά
One week too much for my husband	Μια εβδομάδα πάρα πολύ για τον άντρα μου
I receive a search warrant	Λαμβάνω ένταλμα έρευνας
I know there is a reputation here	Ξέρω ότι υπάρχει μια φήμη εδώ
I will not give him the satisfaction	Δεν θα του δώσω την ικανοποίηση
I lay there crying and trembling	Ξάπλωσα εκεί κλαίγοντας και τρέμοντας
I'm so confused by this guy	Είμαι τόσο μπερδεμένος με αυτόν τον τύπο
I can not talk about the problems my family has	Δεν μπορώ να μιλήσω για τα προβλήματα που έχει η οικογένειά μου
I will lie to them about where we are going	Θα τους πω ψέματα για το πού πάμε
I see the cake and the presents	Βλέπω την τούρτα και τα δώρα
The road crosses a mix of suburban development	Ο δρόμος διασχίζει ένα μείγμα προαστιακής ανάπτυξης
I tried to move quietly	Προσπάθησα να κινηθώ ήσυχα
It was compromised with an arch design bridge	Συμβιβάστηκε με μια γέφυρα του σχεδίου αψίδας
Leslie is emotionally confused about this	Η Leslie αισθάνεται συναισθηματική σύγχυση για αυτό το γεγονός
I raised my hand and there was only silence	Σήκωσα το χέρι και επικράτησε μόνο σιωπή
I could imagine my parents laughing too	Μπορούσα να φανταστώ τους γονείς μου να γελούν επίσης
I can not see it happening	Δεν μπορώ να το δω να συμβαίνει
I did not ask to be taken care of	Δεν ζήτησα να με φροντίσουν
I must have lost my mind	Πρέπει να έχασα το μυαλό μου
My shoes were moving	Τα παπούτσια μου κινούνταν
I had never been so far with a girl before	Δεν είχα φτάσει ποτέ τόσο μακριά με κορίτσι πριν
A train where women get to know each other	Ένα τρένο όπου οι γυναίκες γνωρίζονται μεταξύ τους
I hoped he would have left quickly and without fear	Ήλπιζα ότι θα είχε φύγει γρήγορα και χωρίς φόβο
A group of men travel by canoe	Μια ομάδα ανδρών ταξιδεύει με κανό
I think he describes me quite well	Νομίζω ότι με περιγράφει αρκετά καλά
I took a look at the short menu	Έριξα μια ματιά στο σύντομο μενού
A good star is a start	Ένα καλό αστέρι είναι μια αρχή
I did not mean it that way	Δεν το εννοούσα με αυτόν τον τρόπο
I was watching him and his perfect profile, miserable and jealous	Τον παρακολουθούσα και το τέλειο προφίλ του, μίζερο και ζηλιάρη
It will be sent to collections soon	Θα σταλεί σε συλλογές σύντομα
I can help you ask	Μπορώ να σε βοηθήσω να ρωτήσεις
I need a nurse, give me one	Χρειάζομαι μια νοσοκόμα, δώσε μου κανέναν
I liked sleeping in the trees	Μου άρεσε να κοιμάμαι στα δέντρα
I can not support this man constantly	Δεν μπορώ να υποστηρίζω αυτόν τον άνθρωπο συνέχεια
I can not say enough about this site	Δεν μπορώ να πω αρκετά για αυτήν την τοποθεσία
It marked their debut in the event	Σημείωσε το ντεμπούτο τους στη διοργάνωση
I did nothing for my skin about it	Δεν έκανα τίποτα για το δέρμα μου για αυτό
A guy on the street told him what had happened	Ένας τύπος στο δρόμο του είπε τι είχε συμβεί
I can get another one	Μπορώ να πάρω άλλο ένα
I told him to stay and get his sandwich	Του είπα να μείνει να πάρει το σάντουιτς του
I wanted to make a felt hat for a while	Ήθελα να φτιάξω ένα καπέλο από τσόχα για λίγο
I know exactly who the father is	Ξέρω ακριβώς ποιος είναι ο πατέρας
I told them to stop but they did not	Τους έλεγα να σταματήσουν αλλά δεν το έκαναν
I got up to answer	Σηκώθηκα να απαντήσω
I arrived just above the spring break	Έφτασα λίγο πάνω από τις ανοιξιάτικες διακοπές
I was there to protect my friends and loved ones	Ήμουν εκεί για να προστατεύσω τους φίλους και τους αγαπημένους μου
I went to bed that night feeling miserable	Πήγα για ύπνο εκείνο το βράδυ νιώθοντας άθλια
I did not belong to anyone	Δεν ανήκα σε κανέναν
I thought it was huge news	Νόμιζα ότι ήταν τεράστια νέα
I can suggest you go there	Μπορώ να σας προτείνω να πάτε εκεί
I should have been around for a while	Θα έπρεπε να κάνω τριγύρω για λίγο
A small percentage of customers will need the most support	Ένα μικρό ποσοστό πελατών θα χρειαστεί τη μεγαλύτερη υποστήριξη
I miss being there, just like that	Μου λείπει που είναι εκεί, έτσι ακριβώς
I can imagine how he felt	Μπορώ να φανταστώ πώς ένιωθε
I got answers to my questions	Πήρα απαντήσεις στις ερωτήσεις μου
I play pop and gospel	Παίζω ποπ και γκόσπελ
I am alone in my world	Είμαι μόνος στον κόσμο μου
I'm talking about issues you do not understand	Μιλάω για θέματα που δεν καταλαβαίνετε
May you listen to yourself	Μακάρι να ακούσεις τον εαυτό σου
Everyone is anonymous everywhere	Ανώνυμος είναι όλοι και παντού
I trusted him with my life	Του εμπιστεύτηκα τη ζωή μου
He started thinking of dancing as an alternative career	Άρχισε να σκέφτεται τον χορό ως εναλλακτική σταδιοδρομίας
A frightening emotion flooded her	Μια τρομακτική συγκίνηση την πλημμύρισε
I glanced over my shoulder at the tree and stopped	Έριξα μια ματιά πάνω από τον ώμο μου στο δέντρο και σταμάτησα
I had a lower than adequate income	Είχα χαμηλότερο από το επαρκές εισόδημα
I am the owner of your father	Είμαι ιδιοκτήτης του πατριού σου
I went to the chapel	Πήγα στο παρεκκλήσι
I asked her if she was hungry	Τη ρώτησα αν πεινούσε
Davis quickly realized that the plane was on fire	Ο Ντέιβις συνειδητοποίησε γρήγορα ότι το αεροσκάφος φλεγόταν
I just say yes, yes, yes, to keep him quiet	Απλά λέω ναι, ναι, ναι, για να τον κρατήσω ήσυχο
This horse was carrying a lot of weight	Αυτό το άλογο κουβαλούσε πολύ βάρος
I was holding the straight edge of the iron	Κρατούσα την ευθεία άκρη του σίδερου
I think it is better to hang them immediately	Θεωρώ ότι είναι καλύτερο να τα κρεμάσω αμέσως
I admit it has gone a long way this time	Παραδέχομαι ότι έχει πάει πολύ μακριά αυτή τη φορά
The race lasted eight minutes and fifty seconds	Ο αγώνας κράτησε οκτώ λεπτά και πενήντα δευτερόλεπτα
I give people what they want	Δίνω στους ανθρώπους αυτό που θέλουν
I lived until the end of my oath	Έζησα μέχρι το τέλος του όρκου μου
I found that it made things easier	Βρήκα ότι έκανε τα πράγματα πιο εύκολα
I hope I am more comfortable with intimacy	Ελπίζω να είμαι πιο άνετος με την οικειότητα
I left many, many times during the year	Έφυγα πολλές, πολλές φορές κατά τη διάρκεια του έτους
I drove only county streets on my way here	Οδήγησα μόνο δρόμους της κομητείας στο δρόμο μου εδώ
I could see how they could think that	Μπορούσα να δω πώς θα μπορούσαν να το σκεφτούν αυτό
I just raised men and women	Απλώς μεγάλωσα άντρες και γυναίκες
I wondered where it came from	Αναρωτήθηκα από πού προήλθε
I look forward to thinking about it overnight	Περιμένω να το σκεφτώ κατά τη διάρκεια της νύχτας
Hundreds of people must have been present	Κάποιες εκατοντάδες άτομα πρέπει να ήταν παρόντες
I have to be there before they arrive	Πρέπει να είμαι εκεί πριν φτάσουν
I am relieved as nothing happens	Είμαι ανακουφισμένος καθώς δεν συμβαίνει τίποτα
Many radio stations were shut down	Πολλοί ραδιοφωνικοί σταθμοί έκλεισαν
I have to offer to redeem the bond	Θα πρέπει να προσφέρω να εξαργυρώσω το ομόλογο
A strong force pulled me towards him	Μια ισχυρή δύναμη με τράβηξε προς το μέρος του
I did not care about anything anymore	Δεν με ένοιαζε πια τίποτα
I want you to go there for your second opinion	Θέλω να πας εκεί για τη δεύτερη γνώμη σου
I wish you had thought about it before	Μακάρι να το είχατε σκεφτεί πριν
The inner wall was built of heavier stone	Ο εσωτερικός τοίχος χτίστηκε με βαρύτερη πέτρα
I'm interested in your personal story	Με ενδιαφέρει η προσωπική σου ιστορία
A strange, exotic dream in a strange exotic country	Ένα παράξενο, εξωτικό όνειρο σε μια παράξενη εξωτική χώρα
I did not want to believe that this could be true	Δεν ήθελα να πιστέψω ότι αυτό μπορεί να είναι αλήθεια
I came back, and it was right there	Γύρισα, και ήταν ακριβώς εκεί
They had brothers and sisters	Είχαν αδέρφια και αδερφές
A common spark, a cold terror, a silence	Μια κοινή σπίθα, ένας ψυχρός τρόμος, μια σιωπή
I woke up from my lethargy	Ξύπνησα από τον λήθαργο μου
I was having a hard time in the water and I was not getting anywhere	Δυσκολευόμουν στο νερό και δεν έβγαζα πουθενά
Modern historians generally accept these numbers as logical	Οι σύγχρονοι ιστορικοί γενικά αποδέχονται αυτούς τους αριθμούς ως λογικούς
Females acquire a larger final size than males	Τα θηλυκά αποκτούν μεγαλύτερο τελικό μέγεθος από τα αρσενικά
The scene shows only her lips	Η σκηνή δείχνει μόνο τα χείλη της
I was not awake, I was driving away from my family	Δεν ήμουν ξύπνιος, οδηγούσα μακριά από την οικογένειά μου
I get this from time to time	Αυτό το παθαίνω κατά καιρούς
I would highly recommend you to my family and friends	Θα σας συστήσω ανεπιφύλακτα στην οικογένεια και τους φίλους μου
I thought this might be a confirmation	Σκέφτηκα ότι αυτό μπορεί να είναι επιβεβαίωση
I was full of dust and ashes	Ήμουν γεμάτος σκόνη και στάχτη
I breathed again and stopped biting my fingernails	Ανέπνευσα ξανά και σταμάτησα να δαγκώνω τα νύχια μου
I was one of those who helped build it	Ήμουν ένας από αυτούς που βοήθησαν στην κατασκευή του
A little small, but it did the job	Λίγο μικρό, αλλά έκανε τη δουλειά
I closed the window as the light went out	Έκλεισα το παράθυρο καθώς έσβησε το φως
I want to appreciate the things you value	Θέλω να εκτιμώ τα πράγματα που εκτιμάς
I am also not ignorant of the facts of history	Δεν αγνοώ επίσης τα γεγονότα της ιστορίας
I just need a way to get in	Χρειάζομαι απλώς έναν τρόπο να μπω
I was not the type of friend	Δεν ήμουν ο τύπος φίλου
I could not let it happen again	Δεν μπορούσα να το αφήσω να συμβεί ξανά
The recording was completed in three months	Η ηχογράφηση ολοκληρώθηκε σε τρεις μήνες
I preferred my canvas tent to the brick walls	Προτίμησα την πάνινη σκηνή μου από τους τοίχους από τούβλα
In fact, I remember many things	Στην πραγματικότητα, θυμάμαι πολλά πράγματα
A little more time to become children	Λίγο περισσότερο χρόνο για να γίνουν παιδιά
A pause that you feel will never end	Μια παύση που νιώθεις ότι δεν θα τελειώσει ποτέ
I used to like playing the piano, but not anymore	Παλιά μου άρεσε να παίζω πιάνο, αλλά όχι πια
I had a house and I paid my taxes	Είχα ένα σπίτι και πλήρωνα τους φόρους μου
I went up to the bench	Ανέβηκα στον πάγκο
A book is open in her arms	Ένα βιβλίο είναι ανοιχτό στην αγκαλιά της
I also like your lips between my legs	Μου αρέσουν και τα χείλη σου ανάμεσα στα πόδια μου
I guess we have to see what happens	Υποθέτω ότι θα πρέπει να δούμε τι θα γίνει
I downloaded it carefully while he got another one	Το κατέβασα προσεκτικά, ενώ εκείνος πήρε ένα άλλο
It really looked bad	Πραγματικά φαινόταν άσχημα
I will miss you beyond words	Θα μου λείψεις πέρα ​​από λόγια
I finished work early	Τελείωσα νωρίς τη δουλειά
Almost the whole province is in their hands	Σχεδόν όλη η επαρχία είναι στα χέρια τους
He said he understood and thanked me	Είπε ότι κατάλαβε και με ευχαρίστησε
I knew exactly who he was	Ήξερα ακριβώς ποιος ήταν
A little while later, the two soldiers hurried inside	Λίγη ώρα αργότερα οι δύο στρατιώτες μπήκαν βιαστικά μέσα
I resisted the urge to brush it	Αντιστάθηκα στην παρόρμηση να το βουρτσίσω
I knocked and he opened the door	Χτύπησα και άνοιξε την πόρτα
I am very satisfied with the service you provide	Είμαι πολύ ικανοποιημένος με την υπηρεσία που παρέχετε
I stare at them, wondering if they hate me too	Τους κοιτάζω επίμονα, αναρωτιέμαι αν με μισούν κι εκείνοι
The campus bore little resemblance to its modern counterpart	Η πανεπιστημιούπολη έμοιαζε ελάχιστα με τη σύγχρονη αντίστοιχη
I was taught religion	Με δίδαξαν τα θρησκευτικά
I had and must pay for this faith	Είχα και πρέπει να πληρώσω για αυτήν την πίστη
The album is so colorful	Τόσο πολύχρωμο το άλμπουμ
I can not characterize it as a fact	Δεν μπορώ να το χαρακτηρίσω ως γεγονός
I felt his pull on me so deeply and firmly	Ένιωσα το τράβηγμα του πάνω μου τόσο βαθιά και σταθερά
He remains a hated figure in the community	Παραμένει μια μισητή προσωπικότητα στην κοινότητα
I own the whole lake	Είμαι κάτοχος όλης της λίμνης
I ran to the trees and there it was	Έτρεξα στα δέντρα και εκεί ήταν
I glanced around the bar	Έριξα μια ματιά γύρω από το μπαρ
Burns were noted	Προσήχθη εγκαύματα
I appreciate the variety	Εκτιμώ την ποικιλία
I have already talked to your boss	Μίλησα ήδη με το αφεντικό σου
I will never do anything	Δεν θα κάνω ποτέ τίποτα
There is no other way	Δεν υπάρχει άλλος τρόπος
I just have to figure out how to collect it	Απλώς πρέπει να βρω πώς να το συλλέξω
There are no details about these events	Δεν υπάρχουν λεπτομέρειες για αυτά τα γεγονότα
However, the number of dead and injured is unknown	Ωστόσο, ο αριθμός των νεκρών και των τραυματιών είναι άγνωστος
But I do not think they have ghosts	Δεν πιστεύω όμως ότι έχουν φαντάσματα
I decide to rent both houses	Αποφασίζω να δώσω και τα δύο σπίτια με ενοικίαση
I really had no choice	Δεν είχα πραγματικά επιλογή
I'm not sure if they would agree with that	Δεν είμαι σίγουρος αν θα συμφωνούσαν με αυτό
I did not want to leave you	Δεν ήθελα να σε αφήσω
I have no information to offer to anyone	Δεν έχω πληροφορίες να προσφέρω σε κανέναν
I'm glad we were friends now	Χάρηκα που ήμασταν φίλοι τώρα
This last scene was really wonderful	Αυτή η τελευταία σκηνή ήταν πραγματικά υπέροχη
I have great designs for the boy	Έχω υπέροχα σχέδια για το αγόρι
A fog developed	Μια ομίχλη αναπτύχθηκε
I went from behind and told him everything	Πήγα από πίσω και του τα είπα όλα
A healthy rose does not need any care	Ένα υγιές τριαντάφυλλο δεν χρειάζεται καθόλου φροντίδα
A thunderbolt would open the doors	Ένας κεραυνός θα άνοιγε τις πόρτες
I really had to put in the work	Έπρεπε πραγματικά να βάλω τη δουλειά
I have decided differently	Έχω αποφασίσει διαφορετικά
A group is looking for a hotel	Μια ομάδα αναζητά ξενοδοχείο
An additional course school has been completed	Ένα επιπλέον σχολείο μαθημάτων ολοκληρώθηκε
I did not like any of the photos	Δεν μου άρεσε καμία από τις φωτογραφίες
I could not imagine anything like my bed or my blankets	Δεν φανταζόμουν τίποτα σαν το κρεβάτι ή τις κουβέρτες μου
I knew the area well	Ήξερα καλά την περιοχή
I will be fine	θα είμαι μια χαρά
I have not shed blood	Δεν έχω χύσει αίμα
I hold my breath with each submission	Κρατώ την αναπνοή μου με κάθε υποβολή
They were running cognac	Έτρεχαν κονιάκ
I need help from both of you	Χρειάζομαι βοήθεια και από τους δυο σας
One reason for these five, ten seconds	Ένας λόγος για αυτά τα πέντε, δέκα δευτερόλεπτα
I'm looking for the rest of the building, I'm out of luck	Ψάχνω το υπόλοιπο κτίριο, δεν έχω τύχη
I tried to park closer but	Προσπάθησα να παρκάρω πιο κοντά αλλά
I could choose a negative side of things	Θα μπορούσα να επιλέξω μια αρνητική πλευρά των πραγμάτων
I mean, let's face reality here	Θέλω να πω, ας αντιμετωπίσουμε την πραγματικότητα εδώ
I should never have left	Δεν έπρεπε ποτέ να φύγω
A small number of guards stood below him	Ένας μικρός αριθμός φρουρών στεκόταν από κάτω του
I thought maybe he wanted to write what happened	Σκέφτηκα ότι ίσως ήθελε να γράψει τι συνέβη
A huge thank you for this suggestion!	Ένα τεράστιο ευχαριστώ για αυτήν την πρόταση!
I mean to like in the purest sense	Εννοώ να αρέσεις με την πιο καθαρή έννοια
I remember you mentioned it	Θυμάμαι ότι το ανέφερες
I look forward to the greatness	Ανυπομονώ για το μεγαλείο
I was standing next to him	Στεκόμουν δίπλα του
I would not want anything unpleasant to happen to her	Δεν θα ήθελα να της συμβεί κάτι δυσάρεστο
I think he knew the bullet was dangerous	Νομίζω ότι ήξερε ότι η σφαίρα ήταν επικίνδυνη
I think people should be free and stand up	Νομίζω ότι οι άνθρωποι πρέπει να είναι ελεύθεροι και να ξεσηκωθούν
I hope my last transmission has reached my planet	Ελπίζω η τελευταία μου μετάδοση έφτασε στον πλανήτη μου
I could not be close to people or trust them again	Δεν μπορούσα να είμαι κοντά σε ανθρώπους ή να τους εμπιστευτώ ξανά
I want you to get into their research	Θέλω να μπείτε στην έρευνά τους
The weight varied greatly between countries	Το βάρος διέφερε πολύ μεταξύ των χωρών
I will find out, wait a minute	Θα βρω, περίμενε λίγο
I could hardly go to high school	Μετά βίας πήγαινα στο γυμνάσιο
A few seconds later he pointed down with his hand	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα έδειξε προς τα κάτω με το χέρι του
However, some things are quite clear	Ωστόσο, μερικά πράγματα είναι αρκετά ξεκάθαρα
I could never catch the hard science	Ποτέ δεν μπόρεσα να πιάσω τη σκληρή επιστήμη
I'm done with my post	Τελείωσα με την ανάρτησή μου
I end up losing money from horses	Τελειώνω να χάνω χρήματα από άλογα
I found out in there	Το έμαθα εκεί μέσα
I failed twice but kept trying	Απέτυχα δύο φορές αλλά συνέχισα να προσπαθώ
Some people called me after they saw us on the news	Μερικοί με πήραν τηλέφωνο αφού μας είδαν στις ειδήσεις
I would highly recommend him	Θα τον συνιστούσα ανεπιφύλακτα
I already have plans for the weekend	Έχω ήδη σχέδια για το Σαββατοκύριακο
I could not even move	Δεν μπορούσα καν να κουνηθώ
I hope none of this can change that	Ελπίζω τίποτα από αυτά να μην μπορεί να το αλλάξει αυτό
A circumstance is hopeless only if we give up hope	Μια περίσταση είναι απελπιστική μόνο αν εγκαταλείψουμε την ελπίδα
I thought it would make him forgive me	Νόμιζα ότι θα τον έκανε να με συγχωρήσει
I knew its dimensions	Ήξερα τις διαστάσεις του
The album was later sold out	Το άλμπουμ αργότερα εξαντλήθηκε
I had not thought about it for a long time	Δεν το είχα σκεφτεί για πολύ καιρό
I did not understand that it took so long	Δεν κατάλαβα ότι πήρε τόσο πολύ
I forgot you were there	Ξέχασα ότι ήσουν εκεί
They would mix it all together	Θα τα ανακάτευαν όλα μαζί
I did not know he was out and he came back	Δεν ήξερα ότι ήταν έξω και επέστρεψε
A gentle hand pressed his head	Ένα απαλό χέρι πίεσε το κεφάλι του
I talk to him, I help him imagine her, to imagine them	Μιλάω μαζί του, τον βοηθάω να τη φανταστεί, να τους φανταστεί
I wiped the sleep from my eyes and stretched	Σκούπισα τον ύπνο από τα μάτια μου και τεντώθηκα
I know he killed them both	Ξέρω ότι σκότωσε και τους δύο
I did not need chains and ropes to hold me	Δεν χρειαζόμουν τις αλυσίδες και τα σχοινιά για να με συγκρατήσουν
I was not going to run	Δεν επρόκειτο να τρέξω
I think he stays close	Νομίζω ότι μένει κοντά
I could hear him struggling to get into his pants	Τον άκουγα να παλεύει να μπει στο παντελόνι του
I will never forgive myself for that	Δεν θα το συγχωρήσω ποτέ στον εαυτό μου αυτό
I could take it easily	Θα μπορούσα να το πάρω εύκολα
I just wanted to see signs of good golf	Ήθελα απλώς να δω σημάδια καλού γκολφ
I went out and knocked on the door	Βγήκα και χτύπησα την πόρτα
I set my plan in motion	Έβαλα σε κίνηση το σχέδιό μου
I just had a crazy idea	Απλώς είχα μια τρελή ιδέα
I know it sounds desperate	Ξέρω ότι ακούγεται απελπισμένο
I have to go talk to a lady	Πρέπει να πάω να μιλήσω σε μια κυρία
May people understand that	Μακάρι να το καταλάβουν οι άνθρωποι
I put her luggage in the trunk	Τοποθέτησα τις αποσκευές της στο πορτμπαγκάζ
I can not remember most	Δεν μπορώ να θυμηθώ τα περισσότερα
I have to admit, the place was absolutely beautiful	Οφείλω να ομολογήσω, το μέρος ήταν απολύτως όμορφο
I expect his wife to be shocked by his response	Περιμένω ότι η γυναίκα του συγκλονίστηκε με την απάντησή του
I guess he can charge money for that too	Υποθέτω ότι μπορεί να χρεώσει και χρήματα για αυτό
I can give you his name	Μπορώ να σας δώσω το όνομά του
I wash my hands and leave the bathroom	Πλένω τα χέρια μου και βγαίνω από το μπάνιο
I learned a lot about people dancing	Έμαθα πολλά για τους ανθρώπους που χορεύουν
I checked the program	Έλεγξα το πρόγραμμα
I just need to tell you something	Απλά πρέπει να σου μιλήσω για κάτι
I mean, not exactly, of course	Εννοώ, όχι ακριβώς, φυσικά
I put something on you to wear	Σου έβαλα και κάτι να φορέσεις
I would stick to every detail	Θα έμενα σε κάθε λεπτομέρεια
I include only the best things	Συμπεριλαμβάνω μόνο τα καλύτερα πράγματα
I can see that he is sad	Μπορώ να αντιληφθώ ότι είναι λυπημένος
I felt sorry for anyone who had to cross his path	Λυπήθηκα όποιον έπρεπε να περάσει το δρόμο του
I will teach you how to design in zero time	Θα σας μάθω πώς να σχεδιάζετε σε χρόνο μηδέν
I had no idea we would meet him	Δεν είχα ιδέα ότι θα τον συναντούσαμε
I would like to hear more about his message	Θα ήθελα να ακούσω περισσότερα για το μήνυμά του
I am a fair man	Είμαι ένας δίκαιος άνθρωπος
I explained that they would never survive the train journey	Εξήγησα ότι δεν θα επιζούσαν ποτέ από τη διαδρομή με το τρένο
I was not sure about anything anymore	Δεν ήμουν σίγουρος για τίποτα πια
I miss them every day	Μου λείπουν κάθε μέρα
I did not bid on any of the others	Δεν έκανα προσφορά για κανένα από τα άλλα
I could not go through it anymore	Δεν μπορούσα να το περάσω άλλο
I do it many times, keeping it on tip	Το κάνω πολλές φορές, κρατώντας την σε αιχμή
I leaned forward for a closer look	Έσκυψα μπροστά για μια πιο προσεκτική ματιά
I can control hunger with fresh meat	Μπορώ να ελέγξω την πείνα με φρέσκο ​​κρέας
Slave to do good	Σκλάβος του να κάνεις καλό
I did not have a chance	Δεν είχα ευκαιρία
I suspect the angels will help	Υποψιάζομαι ότι οι άγγελοι θα το βοηθήσουν
I knew he was there, but his energy was empty	Ήξερα ότι ήταν εκεί, αλλά η ενέργειά του ήταν κενή
I was burned	Είχα καεί
I'm going to court now	Πάω στο δικαστήριο τώρα
I still wanted to fly	Ήθελα ακόμα να πετάξω
I searched his pockets	Έψαξα τις τσέπες του
I think my father did a little of both	Νομίζω ότι ο πατέρας μου έκανε λίγο και από τα δύο
I guess we are not alone	Υποθέτω ότι δεν είμαστε οι μόνοι
I still have the desire to get better	Έχω ακόμα την επιθυμία να γίνω καλύτερος
I pressed it to my face	Το πάτησα στο πρόσωπό μου
I watch him pass by the door	Τον παρακολουθώ να περνάει από την πόρτα
I will create more cunning designs	Θα δημιουργήσω πιο πονηρά σχέδια
I was sure there were over three hundred thousand dollars	Ήμουν σίγουρος ότι υπήρχαν πάνω από τριακόσιες χιλιάδες δολάρια
The war lasted almost twenty years	Ο πόλεμος διήρκεσε σχεδόν είκοσι χρόνια
I hated what he did	Μισούσα αυτό που έκανε
The license plate is often one of them	Η πινακίδα κυκλοφορίας είναι συχνά ένα από αυτά
I wonder how long he had been planning to enter the forest	Αναρωτιέμαι πόσο καιρό σχεδίαζε να μπει στο δάσος
I did not hear anything unusual	Δεν άκουσα τίποτα ασυνήθιστο
A second fisherman also helped in the rescue	Στη διάσωση βοήθησε και δεύτερος ψαράς
I did not fight like that	Δεν αγωνίστηκα έτσι
I guess that sounds pathetic	Υποθέτω ότι ακούγεται αξιολύπητο
I have something important to do these three years	Έχω κάτι σημαντικό να κάνω αυτά τα τρία χρόνια
I knew you would not hurt me and you did not	Ήξερα ότι δεν θα μου έκανες κακό και δεν το έκανες
I am waiting two months to get the place	Περιμένω δύο μήνες για να πάρω το μέρος
I had discovered how to thank her, to really thank her	Είχα ανακαλύψει πώς να την ευχαριστήσω, πραγματικά να την ευχαριστήσω
I hope you decide to stay alive	Ελπίζω να αποφασίσεις να μείνεις ζωντανός
I will give it to him	θα του το δωσω
I can allow you something else	Μπορώ να σας επιτρέψω και σε κάτι άλλο
I have low imagination	Έχω χαμηλή φαντασία
I guess he knows how valuable breathing is	Υποθέτω ότι ξέρει πόσο πολύτιμη είναι η αναπνοή
I work hard here and you know it	Δουλεύω σκληρά εδώ και το ξέρεις
I turned to him and hit him	Γύρισα κοντά του και τον χτύπησα
I closed my curtains to the outside world	Έκλεισα τις κουρτίνες μου στον έξω κόσμο
The union did not have children	Το σωματείο δεν απέκτησε παιδιά
I encourage you to check it out	Σας ενθαρρύνω να το ελέγξετε
I was about fourteen	Ήμουν περίπου δεκατεσσάρων
I just wanted to mourn first	Ήθελα απλώς να θρηνήσω πρώτα
I see it brilliant	Το βλέπω λαμπρό
I try to be healthy	Προσπαθώ να είμαι υγιής
I intend to use them in the dining room	Σκοπεύω να τα χρησιμοποιήσω στην τραπεζαρία
I can assure you that it is very safe there	Μπορώ να σας διαβεβαιώσω ότι εκεί είναι πολύ ασφαλές
A carriage will add weeks to our travels	Μια άμαξα θα πρόσθετε εβδομάδες στα ταξίδια μας
I went to the top floor	Πήγα στον τελευταίο όροφο
I can bring back value	Μπορώ να φέρω πίσω μέρος της αξίας
I like this word more	Μου αρέσει περισσότερο αυτή η λέξη
A lot of data is expected from a developer	Αναμένονται πολλά στοιχεία από έναν προγραμματιστή
About a hundred players attended	Παρευρέθηκαν περίπου εκατό παίκτες
I cleared my throat and started	Καθάρισα το λαιμό μου και ξεκίνησα
I dug and found nothing	Έσκαψα και δεν βρήκα τίποτα
A dog started barking	Ένας σκύλος άρχισε να γαβγίζει
I wear it on the boat and in the field	Το φοράω στη βάρκα και στο χωράφι
I really need to talk to you about some things	Πρέπει πραγματικά να σου μιλήσω για κάποια πράγματα
Younger students are often grouped into two or more	Οι νεότεροι μαθητές συχνά συγκεντρώνονται σε δύο ή περισσότερα
I need a day or two away from the case	Χρειάζομαι μια ή δύο μέρες μακριά από την υπόθεση
I can feel the light shining on my face	Μπορώ να νιώσω το φως να λάμπει στο πρόσωπό μου
A sign that the spirits in his body were fighting	Ένα σημάδι ότι τα πνεύματα στο σώμα του πολεμούσαν
I was protected, calm and loved	Ήμουν προστατευμένη, ήρεμη και αγαπημένη
I did not understand them either	Ούτε ο ίδιος τους καταλάβαινα
I wanted to make his pain go away	Ήθελα να κάνω τον πόνο του να φύγει
I liked this street because it was my quiet place	Μου άρεσε αυτός ο δρόμος γιατί ήταν το ήσυχο μέρος μου
I think this is necessary when working with people	Θεωρώ ότι αυτό είναι απαραίτητο όταν εργάζεστε με ανθρώπους
I could not relate it	Δεν μπορούσα να το σχετιστώ
It was an interesting acting challenge	Ήταν μια ενδιαφέρουσα υποκριτική πρόκληση
I really, really did not like it	Πραγματικά, πραγματικά δεν μου άρεσε
I mean it was pretty good in the beginning	Εννοώ ότι ήταν αρκετά καλή στην αρχή
I would only become anxious again	Θα γινόμουν μόνο ανήσυχος ξανά
If it is damaged too much, it can die	Εάν υποστεί υπερβολική ζημιά, μπορεί να πεθάνει
I gave him this paper	Του έδωσα αυτό το χαρτί
I listened to the crowd in the background	Άκουγα το πλήθος στο βάθος
I did not tell him that	Δεν του είπα αυτό
I could not have made it so far without your help	Δεν θα μπορούσα να τα καταφέρω τόσο μακριά χωρίς τη βοήθειά σας
I want to show you how nice it looks	Θέλω να σας δείξω πόσο ωραίο φαίνεται
I could talk about it forever	Θα μπορούσα να μιλάω για πάντα για αυτό
I will not become a teacher in high school	Δεν θα γίνω δάσκαλος στο γυμνάσιο
I did nothing to save him either	Ούτε εγώ έκανα τίποτα για να τον σώσω
I just want to be home	Θέλω απλώς να είμαι σπίτι
I value faith	Εκτιμώ την πίστη
I get the messages from time to time	Παίρνω τα μηνύματα κατά καιρούς
I gathered my friends and we left	Μάζεψα τους φίλους μου και φύγαμε
It was such an awful album	Ήταν ένα τόσο απαίσιο άλμπουμ
A light that lights up automatically in the interior room	Ένα φως που ανάβει αυτόματα στο εσωτερικό δωμάτιο
I recognized the place	Αναγνώρισα το μέρος
I did not want to leave him	Δεν ήθελα να τον αφήσω
I managed to save her twice	Κατάφερα να τη σώσω δύο φορές
I could probably raise one thousand three hundred so far	Μάλλον θα μπορούσα να σηκώσω χίλια τριακόσια μέχρι τώρα
I wanted to hear them, honestly	Ήθελα να τους ακούσω, ειλικρινά
I followed him without any argument	Τον ακολούθησα χωρίς κανένα επιχείρημα
I would not wish that on anyone	Δεν θα το ευχόμουν αυτό σε κανέναν
I kept the paper as best I could	Κράτησα το χαρτί όσο καλύτερα μπορούσα
I can not go any further	Δεν μπορώ να προχωρήσω άλλο
I would not have a chance	Δεν θα είχα ευκαιρία
I had to meet you here tomorrow	Έπρεπε να σε συναντήσω εδώ αύριο
I know her grandmother was very ill	Ξέρω ότι η γιαγιά της ήταν πολύ άρρωστη
I can only guess right now	Μπορώ μόνο να κάνω εικασίες αυτή τη στιγμή
I think that was the worst	Νομίζω ότι αυτό ήταν το χειρότερο
I know that your heart is with us	Ξέρω ότι η καρδιά σου είναι μαζί μας
I had enough when we were cooking	Είχα αρκετά όταν μαγειρεύαμε
I turned back to the man next to me	Γύρισα πίσω στον άντρα δίπλα μου
I did not know what was wrong with me	Δεν ήξερα τι μου έφταιγε
I made a quick inventory of the things around me	Έκανα μια γρήγορη απογραφή των πραγμάτων γύρω μου
B seemed to think so	Ο Β φαινόταν να το σκέφτεται
I closed my eyes and tried to concentrate	Έκλεισα τα μάτια μου και προσπάθησα να συγκεντρωθώ
Everything is moving	Όλα έχουν κίνηση
He became famous immediately after his death	Έγινε διάσημος αμέσως μετά τον θάνατό του
I still do not know if it is closed	Ακόμα δεν ξέρω αν έχει κλείσει
I admit it was a strange metaphor	Ομολογώ ότι ήταν μια περίεργη μεταφορά
I went out to capture some of this rare landscape	Βγήκα για να απαθανατίσω κάποιο από αυτό το σπάνιο τοπίο
I was straight to it	Ήμουν κατευθείαν σε αυτό
I pushed my finger into the incision	Έσπρωξα το δάχτυλό μου στην τομή
I forgot to feed him	Ξέχασα να τον ταΐσω
I also like your things	Μου αρέσουν και τα πράγματά σου
I did not see any of them	Δεν είδα τίποτα από αυτά
I did not talk to him for months	Δεν του μίλησα για μήνες
I have never heard such power in a quiet voice	Δεν έχω ακούσει ποτέ τέτοια δύναμη σε ήσυχη φωνή
I was very excited about the job	Ήμουν πολύ ενθουσιασμένος με τη δουλειά
I really did not know what to expect from her	Πραγματικά δεν ήξερα τι να περιμένω από αυτήν
A person appeared	Ένα πρόσωπο εμφανίστηκε
I was looking for myself	Έψαχνα τον εαυτό μου
It is now a museum object	Είναι πλέον μουσειακό αντικείμενο
I always wanted to see this place	Πάντα ήθελα να δω αυτό το μέρος
I hate it when he's right, which he often is	Το μισώ όταν έχει δίκιο, που είναι συχνά
I also chose them because of the friendly staff	Τους επέλεξα επίσης λόγω του φιλικού προσωπικού
A corner of his mouth made a horrible smile	Μια γωνία του στόματός του έβγαλε ένα απαίσιο χαμόγελο
I mean, he does not do it at all	Εννοώ, δεν το κάνει καθόλου
I went hunting there a few times with my brothers	Πήγα για κυνήγι εκεί μερικές φορές με τα αδέρφια μου
I never liked bad boys	Ποτέ δεν συμπαθούσα τα κακά αγόρια
I had begun to believe that he did not remember anything	Είχα αρχίσει να πιστεύω ότι δεν θυμόταν τίποτα
I cry because I feel so good	Κλαίω γιατί νιώθω τόσο ωραία
I like to discover new places through the eyes of writers	Μου αρέσει να ανακαλύπτω νέα μέρη μέσα από τα μάτια των συγγραφέων
I have not kept any of these letters	Δεν έχω κρατήσει κανένα από αυτά τα γράμματα
I know why they did it	Ξέρω γιατί τα κατάφεραν
I rode my bike back and forth every day	Πήγαινα με το ποδήλατό μου εκεί και πίσω κάθε μέρα
I feel very strongly about this issue	Αισθάνομαι πολύ έντονα για αυτό το θέμα
I will share details with the best candidate	Θα μοιραστώ λεπτομέρειες με τον καλύτερο υποψήφιο
I felt hopelessly unhappy	Ένιωσα απελπιστικά δυστυχισμένος
A flash of pride filled him	Μια λάμψη περηφάνιας τον γέμισε
He added that the songs sound mainstream and youthful	Πρόσθεσε ότι τα τραγούδια ακούγονται mainstream και νεανικά
I did that I admired the view	Έκανα ότι θαύμαζα τη θέα
I know what happened to you	Ξέρω τι σου συνέβη
I still smelled purple	Ακόμα μύριζα μωβ
I had to take away the freedom to keep it	Έπρεπε να αφαιρέσω την ελευθερία για να τη διατηρήσω
I guess they will hire someone to do the job soon	Υποθέτω ότι θα προσλάβουν κάποιον να κάνει τη δουλειά σύντομα
I would be honored if you could trust me	Θα ένιωθα τιμή αν μου το εμπιστευόσασταν
A young family gathered in a small car	Μια νεαρή οικογένεια μαζεύτηκε σε ένα μικρό αυτοκίνητο
A female voice whispering his name	Μια γυναικεία φωνή που ψιθύριζε το όνομά του
A blind army is easily defeated	Ένας τυφλός στρατός νικιέται εύκολα
I feel really good, actually	Αισθάνομαι πολύ καλά, στην πραγματικότητα
One hundred miles away and they still looked huge	Εκατό μίλια μακριά τους και έμοιαζαν ακόμα τεράστια
The wings have been shown solely to give a sense of proportion	Τα φτερά είναι φαρδιά αλλά σχετικά κοντά
I watched as their flesh fell	Παρακολούθησα καθώς έπεφτε η σάρκα τους
A beautiful red rose was laid on her side	Ένα όμορφο κόκκινο τριαντάφυλλο ήταν στρωμένο στο πλάι της
I know some of them, of course	Ξέρω μερικά από αυτά, φυσικά
I was wrong about that	Έκανα λάθος σε αυτό
Item point prices are much lower	Οι τιμές πόντων των στοιχείων είναι πολύ χαμηλότερες
I looked quickly but saw nothing	Κοίταξα γρήγορα αλλά δεν είδα τίποτα
I hope they give us a book to read	Ελπίζω να μας δώσουν ένα βιβλίο να διαβάσουμε
I will not find answers	Δεν θα βρω απαντήσεις
I would like to get to know them better	Θα ήθελα να τους γνωρίσω καλύτερα
I stayed behind to protect this place here	Έμεινα πίσω για να προστατεύσω αυτό το μέρος εδώ
So I was happy when he visited me today	Χάρηκα λοιπόν όταν με επισκέφτηκε σήμερα
I only offered the furniture at home	Πρόσφερα μόνο τα έπιπλα στο σπίτι
I think we had a strong mandate	Νομίζω ότι είχαμε ισχυρή εντολή
I did not lower my fist though	Δεν κατέβασα τη γροθιά μου όμως
I saw my own body on the ground	Είδα το δικό μου σώμα στο έδαφος
I told her this was nonsense	Της είπα ότι αυτό ήταν ανοησία
I took a few moments to think	Πήρα μερικές στιγμές για να σκεφτώ
I put another photo from today	Έβαλα άλλη φωτογραφία από σήμερα
I wrap it around me and go to my room	Το τυλίγω γύρω μου και πηγαίνω στο δωμάτιό μου
I made a noise in the back of my throat	Έκανα έναν θόρυβο στο πίσω μέρος του λαιμού μου
I really enjoyed reading your post	Μου άρεσε πραγματικά να διαβάζω την ανάρτησή σου
I have not decided	Δεν έχω αποφασίσει
I stayed with him for almost an hour and a half	Έμεινα μαζί του σχεδόν μιάμιση ώρα
I have not found it that way	Δεν το έχω βρει έτσι
I came back and made an inventory of the drink	Γύρισα και έκανα απογραφή του ποτού
I will not have any pleasure from this	Δεν θα έχω καμία ευχαρίστηση από αυτό
A ridiculous thing to be afraid of	Ένα γελοίο πράγμα που πρέπει να φοβάσαι
I was standing and talking to a woman	Στεκόμουν και μιλούσα σε μια γυναίκα
Swallow with difficulty, making eye contact	Κατάπια με δυσκολία, κάνοντας οπτική επαφή
I certainly can not remember one	Σίγουρα δεν μπορώ να θυμηθώ ένα
I spent time with her and her family	Πέρασα χρόνο μαζί της και την οικογένειά της
I turn the car and start driving	Γυρίζω το αυτοκίνητο και αρχίζω να οδηγώ
I can not imagine that it would cut you off from the will	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι θα σε έκοβε από τη θέληση
A strong debut album	Ένα δυνατό ντεμπούτο άλμπουμ
I stay calm and let him continue	Μένω ήσυχος και τον αφήνω να συνεχίσει
I did not understand freedom	Δεν καταλάβαινα την ελευθερία
I put a corn chip in my mouth, ashamed	Έβαλα ένα τσιπ καλαμποκιού στο στόμα μου, ντροπιασμένος
I had also shot mines	Είχα τραβήξει και νάρκες
I notice that it does a lot	Παρατηρώ ότι το κάνει πολύ
I wondered who he was, who his men were	Αναρωτήθηκα ποιος ήταν, ποιοι ήταν οι άντρες του
I swear man never takes a break	Ορκίζομαι ότι ο άνθρωπος δεν κάνει ποτέ διάλειμμα
I go up without a word	Ανεβαίνω μέσα χωρίς λέξη
I want you to show me all night	Θέλω να μου δείχνεις όλη τη νύχτα
I had to stop and breathe in her scent	Έπρεπε να σταματήσω και να αναπνεύσω το άρωμά της
I could not believe that my little brother actually came	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ο μικρός μου αδερφός ήρθε στην πραγματικότητα
A typical golf course consists of eighteen holes	Ένας τυπικός γύρος γκολφ αποτελείται από δεκαοκτώ τρύπες
I could not talk to my mother about it	Δεν μπορούσα να μιλήσω με τη μητέρα μου για αυτό
I hear him laughing with me	Τον ακούω να γελάει μαζί μου
I live just across the street	Μένω ακριβώς απέναντι
Several people had to be rescued	Αρκετοί άνθρωποι χρειάστηκε να διασωθούν
I could feel the room starting to get cold	Ένιωθα το δωμάτιο να αρχίζει να κρυώνει
We look at what this might mean	Εξετάζουμε τι μπορεί να σημαίνει αυτό
He would never allow it	Δεν θα το επέτρεπε ποτέ
I have to stay strong and confident	Πρέπει να παραμείνω δυνατός και σίγουρος
Much depends on the interpretation	Πολλά εξαρτώνται από την ερμηνεία
I am perfectly capable of looking for papers	Είμαι απόλυτα ικανός να αναζητώ χαρτιά
I can not believe he sent me three messages	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι μου έστειλε τρία μηνύματα
I am, and always here	Είμαι, και πάντα εδώ
I can not find them, but this is not unusual	Δεν μπορώ να τα βρω, αλλά αυτό δεν είναι ασυνήθιστο
I liked the commercial art and I was good at it	Μου άρεσε η εμπορική τέχνη και ήμουν καλός σε αυτό
I understand distant memories to cheer myself up	Καταλαβαίνω μακρινές αναμνήσεις για να ευθυμώ τον εαυτό μου
I still do not understand any of this chaos	Εξακολουθώ να μην καταλαβαίνω τίποτα από αυτό το χάος
I will not watch any of them	Δεν θα παρακολουθήσω τίποτα από αυτά
I should have gotten used to it now	Θα έπρεπε να το έχω συνηθίσει πλέον
I was a sick child	Ήμουν ένα άρρωστο παιδί
I have no reason to be tired	Δεν έχω λόγο να είμαι κουρασμένος
I understood her reasons for that	Κατάλαβα τους λόγους της για αυτό
I rolled my eyes despite my attempt not to do so	Γούρλωσα τα μάτια μου παρά την προσπάθειά μου να μην το κάνω
I will answer as soon as possible	Θα απαντήσω το συντομότερο δυνατό
I am something completely different	Είμαι κάτι εντελώς άλλο
I wrote most of these lesson plans myself	Τα περισσότερα από αυτά τα σχέδια μαθήματος έγραψα μόνος μου
I felt his hand on my face	Ένιωσα το χέρι του στο πρόσωπό μου
That is, they must understand	Δηλαδή, πρέπει να καταλάβουν
I put my smile back in its place	Πήρα το χαμόγελό μου ξανά στη θέση του
Education had to be sacrificed in order to gain income	Η εκπαίδευση έπρεπε να θυσιαστεί για να αποκτήσει εισόδημα
I sighed with a sigh of relief	Αναστέναξα έναν αναστεναγμό ανακούφισης
Now I fully know the difference between truth and falsehood	Τώρα γνωρίζω πλήρως τη διαφορά μεταξύ αλήθειας και ψεύδους
I loved him even more for that	Τον αγάπησα ακόμα περισσότερο γι' αυτό
I was still working then	Τότε δούλευα ακόμα
I'm just a secret audience in your world	Είμαι απλώς ένα μυστικό κοινό στον κόσμο σας
I ran through the lobby and went out the front doors	Έτρεξα μέσα από το λόμπι και βγήκα από τις μπροστινές πόρτες
He seems to have worked over and over again	Φαίνεται να έχει δουλέψει ξανά και ξανά
Of course they saw the father	Φυσικά είδαν τον πατέρα
I know what's going on between you	Ξέρω τι συμβαίνει μεταξύ σας
I hope you think about this discussion for a moment	Ελπίζω να σκεφτείτε λίγο αυτή τη συζήτηση
I wanted to wait and hear what you would suggest	Ήθελα να περιμένω και να ακούσω τι θα προτείνατε
I wonder why he came back	Αναρωτιέμαι γιατί επέστρεψε
I had all sorts of thoughts running through my mind	Είχα κάθε λογής σκέψεις να τρέχουν στο μυαλό μου
I'm not a real techie	Δεν είμαι πραγματικός άνθρωπος της τεχνολογίας
I do not have to hold my drink well	Δεν πρέπει να κρατάω καλά το ποτό μου
I understand that he never moved	Καταλαβαίνω ότι δεν μετακόμισε ποτέ
I thought they were talking about someone you are defending	Νόμιζα ότι μιλούσαν για κάποιον που υπερασπίζεσαι
This is a tradition that still exists today	Αυτή είναι μια παράδοση που υπάρχει ακόμα και σήμερα
I think you have something that belongs to us	Πιστεύω ότι έχεις κάτι που μας ανήκει
I had to confirm the truth of the request	Έπρεπε να επιβεβαιώσω την αλήθεια του αιτήματος
I wondered how that was	Αναρωτήθηκα πώς ήταν αυτό
I would be more comfortable standing anyway	Θα ήμουν πιο άνετα να στέκομαι έτσι κι αλλιώς
A warm relationship developed	Αναπτύχθηκε μια ζεστή σχέση
I knew the job right away	Ήξερα τη δουλειά αμέσως
I heard others take them	Άκουσα τους άλλους να τους παίρνουν
I should not have left like that	Δεν έπρεπε να φύγω έτσι
I know the warehouse manager quite well	Γνωρίζω αρκετά καλά τον διευθυντή της αποθήκης
I finally sank to my knees, exhausted	Τελικά βυθίστηκα στα γόνατά μου, εξαντλημένος
I know it's difficult for you too	Ξέρω ότι είναι δύσκολο και για σένα
I am an organization, nothing more	Είμαι ένας οργανισμός, τίποτα παραπάνω
I have two now, one yellow and one clean	Έχω δύο τώρα, ένα κίτρινο και ένα καθαρό
I would not share it	Δεν θα το μοιραζόμουν
The company also started producing stringed instruments	Η εταιρεία ξεκίνησε επίσης την παραγωγή έγχορδων οργάνων
I finally realize who the person is	Τελικά συνειδητοποιώ ποιος είναι ο άνθρωπος
I did stupid things in college	Έκανα χαζά πράγματα στο κολέγιο
A special place, my special place	Ένα ιδιαίτερο μέρος, το ιδιαίτερο μέρος μου
I did not know it was a resource for you	Δεν ήξερα ότι ήταν ένας πόρος για σένα
I open my eyes annoyed	Ανοίγω τα μάτια μου ενοχλημένος
I should not think like that	Δεν θα έπρεπε να κάνω τέτοιες σκέψεις
A new, exciting friend	Ένας νέος, συναρπαστικός φίλος
I did not even recognize myself	Δεν αναγνώρισα καν τον εαυτό μου
I have to admit that I felt easier that way	Οφείλω να ομολογήσω ότι ένιωθα πιο εύκολο έτσι
He goes out to fix the cable	Βγαίνει έξω να φτιάξει το καλώδιο
A righteous person can hide a dirty heart	Ένα δίκαιο πρόσωπο μπορεί να κρύβει μια βρωμισμένη καρδιά
A man with my heart	Ένας άντρας με την καρδιά μου
I told you that they will finally warm you up	Σου είπα ότι θα σε ζεστάνουν τελικά
A brown child was standing behind him	Ένα καφέ παιδί στεκόταν όρθιο από πίσω
I felt very shy and stupid	Ένιωσα πολύ ντροπαλός και ανόητος
The change was to reduce production costs	Η αλλαγή ήταν να μειωθεί το κόστος παραγωγής
I can not let her say something she will regret	Δεν μπορώ να την αφήσω να πει κάτι που θα μετανιώσει
I learned to pick up dirt on people who were bothering me	Έμαθα να μαζεύω βρωμιά σε ανθρώπους που με ενοχλούσαν
I knew the whole mouth of this	Ήξερα το σύνολο αυτού του στόματος
I think you will find it more useful	Πιστεύω ότι θα το βρείτε πιο ωφέλιμο
I always saw my own father in him	Πάντα έβλεπα τον δικό μου πατέρα σε αυτόν
I do not want to discourage you	Δεν θέλω να σας αποθαρρύνω
All you need is a license	Το μόνο που χρειάζεστε είναι άδεια
I close my eyes and rock her	Κλείνω τα μάτια μου και τη λικνίζω
I have not been up there for a long time	Δεν έχω πάει εκεί πάνω για πολύ καιρό
I had never played team sport	Δεν είχα παίξει ποτέ ομαδικό άθλημα
I shook my fist at him	Του κούνησα τη γροθιά μου
I hear he is buried in the woods outside the city	Ακούω ότι είναι θαμμένος στο δάσος έξω από την πόλη
I mean, you can not get away from everything	Θέλω να πω, δεν μπορείς να ξεφύγεις από τα πάντα
I will be there at seven	Θα είμαι εκεί στις επτά
I left him on the bus	Τον άφησα στο λεωφορείο
I was nothing more than a lab assistant	Δεν ήμουν τίποτα άλλο από βοηθός εργαστηρίου
I would do what the preacher ordered	Θα έκανα ό,τι διέταξε ο ιεροκήρυκας
I was amazed at what he did	Έμεινα έκπληκτος με αυτό που έκανε
I have not visited it for a long time	Δεν το έχω επισκεφτεί εδώ και καιρό
I have to move everyone to a safe place	Πρέπει να μεταφέρω όλους σε κάποιο ασφαλές μέρος
I could not tell you what he did there	Δεν μπορούσα να σου πω τι έκανε εκεί
It was probably too bad	Μάλλον ήταν πολύ κακό
I could not understand what it was called from my position	Δεν μπορούσα να καταλάβω πώς λέγεται από τη θέση μου
I was not a student	Δεν ήμουν φοιτητής
A muffled sound was heard from afar	Ένας πνιγμένος ήχος ακούστηκε από μακριά
I knew they were not finished	Ήξερα ότι δεν είχαν τελειώσει
I will see you in nine days	Θα σε δω σε εννιά μέρες
I'll be back next year	Επιστρέφω τον επόμενο χρόνο
I had to talk to someone	Έπρεπε να μιλήσω σε κάποιον
I never completed anything	Δεν ολοκλήρωσα ποτέ τίποτα
I would not be without it	Δεν θα ήμουν χωρίς αυτό
I noticed another strange sensation as I descended	Παρατήρησα μια άλλη περίεργη αίσθηση καθώς κατέβαινα
I uploaded a correlation program and ran it	Ανέβασα ένα πρόγραμμα συσχέτισης και το έτρεξα
I smiled and she jumped out of her sight	Χαμογέλασα και εκείνη πετάχτηκε από τα μάτια της
I saved her from many sufferings	Την έσωσα από πολλά βάσανα
I'll take you to the lady in the morning	Θα σε πάω στην κυρία το πρωί
I would not do it, but you insisted	Δεν θα το έκανα, αλλά εσύ επέμενες
I had forgotten his name	Είχα ξεχάσει το όνομά του
I'm not looking to connect with anyone	Δεν ψάχνω να συνδεθώ με κανέναν
I wanted to see my will move her bones	Ήθελα να δω τη θέλησή μου να κινεί τα κόκκαλά της
I hoped you would see the wrong way	Ήλπιζα ότι θα έβλεπες το λάθος των τρόπων σου
I was frozen, our eyes locked	Είχα παγώσει, τα μάτια μας κλειδωμένα
They refuse to make it work	Αρνούνται να το κάνουν να λειτουργήσει
I could smell it on him	Μπορούσα να το μυρίσω πάνω του
Grant rejected his request	Ο Γκραντ απέρριψε το αίτημά του
I can no longer live in fear	Δεν μπορώ πια να ζω με φόβο
I decided to go to bed early	Αποφάσισα να πάω για ύπνο νωρίς
I want you to be really happy	Θέλω να είσαι πραγματικά ευτυχισμένος
I had to try to save my children	Έπρεπε να προσπαθήσω να σώσω τα παιδιά μου
I left my old ones when I went to the hospital	Παράτησα τα παλιά μου όταν μπήκα στο νοσοκομείο
I suggested she get some water	Της πρότεινα να πάρει νερό
I doubt he would have any objections	Αμφιβάλλω αν θα είχε αντιρρήσεις
A different wonderful but still	Ένα διαφορετικό υπέροχο αλλά ακόμα
I would not miss the opportunity for anything	Δεν θα έχανα την ευκαιρία για τίποτα
The game was not made for a specific category	Το παιχνίδι δεν έγινε για μια συγκεκριμένη κατηγορία
I think one will be satisfactory	Πιστεύω ότι ένα θα είναι ικανοποιητικό
I would never get what was hers	Δεν θα έπαιρνα ποτέ αυτό που ήταν δικό της
I had to express a little anger about that	Έπρεπε να εκφράσω λίγο θυμό για αυτό
A moment later he was gone	Μια στιγμή αργότερα και είχε φύγει
I immediately went into battle mode	Αμέσως μπήκα σε λειτουργία μάχης
I get up and move behind her	Σηκώνομαι και κινούμαι πίσω της
I was hit in the face on the plate	Χτυπήθηκα στο πρόσωπο στο πιάτο
I stood there trying to focus	Στάθηκα εκεί προσπαθώντας να εστιάσω
I was used to getting up before dawn	Είχα συνηθίσει να σηκώνομαι πριν ξημερώσει
I loved my life in the city	Μου άρεσε η ζωή μου στην πόλη
I could not remember a time when he seemed so angry	Δεν μπορούσα να θυμηθώ μια φορά που να φαινόταν τόσο θυμωμένος
I reached out and rubbed the front of his pants	Άπλωσα το χέρι και έτριψα το μπροστινό μέρος του παντελονιού του
I thought it was a funny word	Νόμιζα ότι ήταν μια αστεία λέξη
A tear appeared in the corner of her eye	Ένα δάκρυ φάνηκε στην άκρη του ματιού της
I quickly place the magazine and follow them out	Τοποθετώ γρήγορα το περιοδικό και τους ακολουθώ έξω
I'm early in the morning	Έχω νωρίς το πρωί
I remember this feeling well	Το θυμάμαι καλά αυτό το συναίσθημα
To get to the next level	Για να φτάσετε στο επόμενο επίπεδο
I studied the list of properties that emerged	Μελέτησα τη λίστα των ακινήτων που προέκυψε
I have to mention how she was dressed	Πρέπει να αναφέρω πώς ήταν ντυμένη
I followed him back to my mother	Τον ακολούθησα πίσω στη μητέρα μου
A world based on information instead of matter	Ένας κόσμος που βασίζεται σε πληροφορίες αντί για ύλη
I was helping my parents move to a new house	Βοηθούσα τους γονείς μου να μετακομίσουν σε ένα νέο σπίτι
I see it playing in his mind	Το βλέπω να παίζει στο μυαλό του
I started crying loudly	Άρχισα να κλαίω δυνατά
I was afraid for these men	Φοβόμουν για αυτούς τους άντρες
I'm looking for broken branches	Ψάχνω για σπασμένα κλαδιά
They also released a music video for it	Έβγαλαν και ένα μουσικό βίντεο για αυτό
I should have made him move it, but it's nice	Θα έπρεπε να τον κάνω να το μετακινήσει, αλλά είναι ωραία
I am the leader of the elders	Είμαι αρχηγός των πρεσβυτέρων
I just finished reading last night	Μόλις τελείωσα την ανάγνωση χθες το βράδυ
I got up from the floor the second day	Σηκώθηκα από το πάτωμα τη δεύτερη μέρα
I remember when he did this to me	Θυμάμαι όταν μου το έκανε αυτό
I knew it and it did not matter	Το ήξερα και δεν είχε σημασία
I gather everyone together	Μαζεύω όλους μαζί
I had enough food to gain fifteen kilos	Είχα αρκετό φαγητό για να πάρω δεκαπέντε κιλά
I miss our small retirement community	Μου λείπει η μικρή μας συνταξιοδοτική κοινότητα
I have no evidence to agree or dispute this	Δεν έχω στοιχεία για να συμφωνήσω ή να αμφισβητήσω αυτό
But I see the beauty in being there	Βλέπω όμως την ομορφιά στο να βρίσκομαι εκεί
I could not hold on anymore	Δεν μπορούσα να κρατηθώ άλλο
I could not lose it five minutes after I finally got it	Δεν μπορούσα να τη χάσω πέντε λεπτά αφότου την πήρα τελικά
I would take the lessons soon but weekly	Θα κρατούσα τα μαθήματα σύντομα αλλά εβδομαδιαία
I really did not want to leave	Δεν ήθελα πραγματικά να φύγω
It serves a purpose	Εξυπηρετεί έναν σκοπό
I was not sure what to say either	Ούτε εγώ ήμουν σίγουρος τι να πω
I do not hear very well in here	Δεν ακούω πολύ καλά εδώ μέσα
I wanted to meet you before we got on the phone	Ήθελα να σε γνωρίσω πριν λάβουμε τηλέφωνο
I ran my fingers through his hair as he fed	Έμπλεξα τα δάχτυλά μου στα μαλλιά του καθώς τάιζε
I'm proud to be here to greet you	Είμαι περήφανος που βρίσκομαι εδώ για να σας χαιρετήσω
I had it in my jacket pocket	Το είχα στην τσέπη του σακακιού μου
I can not go back to my home, to my family	Δεν μπορώ να επιστρέψω στο σπίτι μου, στην οικογένειά μου
I would probably hate him for that	Μάλλον θα τον μισούσα γι' αυτό
I had just lost your mother	Μόλις είχα χάσει τη μητέρα σου
I felt quite out of it	Ένιωσα αρκετά έξω από αυτό
I have no energy left	Δεν μου έμεινε ενέργεια
I got down on time to stop him	Κατέβηκα στην ώρα μου για να τον σταματήσω
I carry just over twenty thousand	Κουβαλάω κάτι παραπάνω από είκοσι χιλιάδες
I want her to be happy	Θέλω να είναι ευτυχισμένη
I heard that there is a goddess in this temple	Άκουσα ότι υπάρχει μια θεά σε αυτόν τον ναό
I have the simple solution for how	Έχω την απλή λύση για το πώς
I quickly noticed a difference	Παρατήρησα γρήγορα μια διαφορά
I hope they made you feel better	Ελπίζω να σε έκαναν να νιώσεις καλύτερα
A huge security man was talking on a cell phone	Ένας τεράστιος άνδρας ασφαλείας μιλούσε σε ένα κινητό
I insist on that, sir	Επιμένω σε αυτό, κύριε
I had to find my daughter	Έπρεπε να βρω την κόρη μου
A faint cry followed	Ακολούθησε ένα αχνό κλάμα
I measured my progress on pieces of glass and gravel	Μέτρησα την πρόοδό μου σε κομμάτια γυαλιού και χαλίκι
I could still feel him holding me tight	Τον ένιωθα ακόμα να με κρατάει σφιχτά
There was some confusion about his original manuscript	Υπήρχε κάποια σύγχυση σχετικά με το αρχικό του χειρόγραφο
I never really understood what he meant by that	Ποτέ δεν κατάλαβα πραγματικά τι εννοούσε με αυτό
Higher purpose we said	Ανώτερος σκοπός είπαμε
I would not go too far with that	Δεν θα έφτανα πολύ μακριά με αυτό
I start to feel sick again	Αρχίζω να νιώθω άρρωστος ξανά
A brain inside her head	Ένας εγκέφαλος μέσα στο κεφάλι της
I made this band	Έφτιαξα αυτό το συγκρότημα
I wanted the opportunity to explain	Ήθελα την ευκαιρία να εξηγήσω
However, he does not specify who the two were	Δεν διευκρινίζει όμως ποιοι ήταν οι δύο
I do not blame you for anything	Δεν σε κατηγορώ για τίποτα
You could say that in the room	Θα μπορούσατε να το πείτε αυτό στο δωμάτιο
I want you to live in absolute peace	Θέλω να ζήσεις με απόλυτη ειρήνη
I think we were wrong	Νομίζω ότι κάναμε λάθος
I wish he was still in the league	Μακάρι να ήταν ακόμα στο πρωτάθλημα
We ran the whole race competitively	Τρέξαμε ανταγωνιστικά όλο τον αγώνα
I was overwhelmed with sadness	Με κυρίευσε θλίψη
A thick stone pillar rose from the green leaves	Μια χοντρή πέτρινη κολόνα υψωνόταν από τα πράσινα φύλλα
I hired people to do the practice	Προσέλαβα ανθρώπους για να κάνουν την πράξη
I could not bear to see you try to do the work	Δεν άντεξα να σε βλέπω να προσπαθείς να κάνεις την εργασία
A sleep to end all suffering	Ένας ύπνος για να τελειώσει όλα τα βάσανα
I saw her enter that bar	Την είδα να μπαίνει σε εκείνο το μπαρ
This loss of local power was widely hated	Αυτή η απώλεια της τοπικής εξουσίας ήταν ευρέως μισητή
I should talk about something	Θα έπρεπε να μιλήσω για κάτι
I should have helped you	Έπρεπε να σε είχα βοηθήσει
It was almost the whole world to me	Ήταν σχεδόν όλος ο κόσμος για μένα
He said the experience helped save his life	Είπε ότι η εμπειρία του βοήθησε να σώσει τη ζωή του
I have already designed all the pages	Έχω ήδη σχεδιάσει όλες τις σελίδες
I can say that	Μπορώ και να το πω
I did not have time to do otherwise	Δεν είχα χρόνο να κάνω διαφορετικά
I think it must be something else	Νομίζω ότι πρέπει να είναι κάτι άλλο
Now I work for the state	Τώρα δουλεύω για το κράτος
I needed something to remind her	Χρειαζόμουν κάτι να μου τη θυμίζει
I desperately need it	Το χρειάζομαι απεγνωσμένα
A sense of relief and perception filled my heart	Μια αίσθηση ανακούφισης και αντίληψης γέμισε την καρδιά μου
I almost lost her once, in the beginning	Παραλίγο να την χάσω μια φορά, στην αρχή
A figure moved in the shadows behind me	Μια φιγούρα κινήθηκε στις σκιές πίσω μου
I just have to see him	Απλά πρέπει να τον δω
I suggest you a way out	Σας προτείνω μια διέξοδο
I think it could be my religious site	Νομίζω ότι μπορεί να είναι ο θρησκευτικός μου ιστότοπος
I can never touch it again	Δεν μπορώ να το αγγίξω ποτέ ξανά
I hope no one saw me	Ελπίζω να μην με είδε κανείς
I hated to leave it like that	Μισούσα να το αφήνω έτσι
I also bought you a car	Σου αγόρασα και αυτοκίνητο
I was sleeping anyway	Με έπαιρνε ο ύπνος πάντως
I was naked and you did not dress me	Ήμουν γυμνός και δεν με ντύσατε
I went up to my room again to rest	Ανέβηκα ξανά στο δωμάτιό μου για να ξεκουραστώ
I watched their anxiety and tension disappear	Έβλεπα το άγχος και την έντασή τους να εξαφανίζονται
Imagine what happened there	Φανταστείτε τι συνέβη εκεί
I really want to work in the oil industry	Θέλω πολύ να εργαστώ στη βιομηχανία πετρελαίου
I did it directly	Το έκανα κατευθείαν
While there he began to be interested in physics	Ενώ εκεί άρχισε να ενδιαφέρεται για τη φυσική
Freedom always exists within limits	Η ελευθερία υπάρχει πάντα εντός ορίων
I made them pose for a photo	Τους έβαλα να ποζάρουν για μια φωτογραφία
I was washing the back of the car	Έπλενα το πίσω μέρος του αυτοκινήτου
However, I already have a lot of homework	Ωστόσο, έχω ήδη ένα σωρό εργασίες για το σπίτι
I had to hurry to get out of the way	Έπρεπε να βιαστώ να ξεφύγω από τη μέση
A face that shone with smiling pleasure	Ένα πρόσωπο που έλαμπε από χαμογελαστή απόλαυση
A third bag has been split	Ένας τρίτος σάκος έχει χωριστεί
I have to raise money for the trip	Πρέπει να μαζέψω χρήματα για το ταξίδι
I was not sure he knew the answer	Δεν ήμουν σίγουρος ότι ήξερε την απάντηση
I have to be at work by seven bells	Πρέπει να είμαι στη δουλειά από επτά κουδούνια
But you do not feel anything	Αλλά δεν νιώθεις τίποτα
I wondered how far it would let me go in terms of details	Αναρωτήθηκα πόσο μακριά θα με άφηνε να πάω σχετικά με λεπτομέρειες
I feel like my rational self is starting to take control again	Νιώθω ότι ο λογικός εαυτός μου αρχίζει να παίρνει ξανά τον έλεγχο
I have to do my job as they say	Πρέπει να κάνω τη δουλειά μου όπως λένε
I have seen your pain	Έχω δει τον πόνο σου
I just wanted to say my opinion on your review	Ήθελα απλώς να πω τη γνώμη μου για την κριτική σας
I want this title to run	Θέλω να τρέχει αυτός ο τίτλος
I had nothing to do with it	Δεν είχα καμία σχέση με αυτό
I laughed under my head	Γέλασα κάτω από το κεφάλι μου
I pressed the flashing button	Πάτησα το κουμπί που αναβοσβήνει
A century of waiting was enough	Ένας αιώνας αναμονής ήταν αρκετός
Sometimes I wonder why	Μερικές φορές αναρωτιέμαι γιατί
I shook it, because the idea was ridiculous	Το τίναξα, γιατί η ιδέα ήταν γελοία
I did not think about it very directly	Δεν το σκεφτόμουν πολύ ευθέως
I had forgotten her	Την είχα ξεχάσει
I wanted food, more tobacco and sleep	Ήθελα φαγητό, άλλο καπνό και ύπνο
An operation that had saved her and condemned her	Μια επέμβαση που την είχε σώσει και την είχε καταδικάσει
A familiar face appeared	Εμφανίστηκε ένα γνώριμο πρόσωπο
I heard a curse that was not mine	Άκουσα μια κατάρα που δεν ήταν δική μου
I have to get out of this mood	Πρέπει να ξεφύγω από αυτή τη διάθεση
I had reasons to escape	Είχα λόγους να ξεφύγω
I saw him in many forms	Τον είδα σε πολλές μορφές
I just enjoyed the break	Απλώς απόλαυσα το ρεπό
I never said a word to that class	Δεν είπα ποτέ λέξη σε εκείνη την τάξη
I had to sacrifice a lot to chase my passion	Έπρεπε να θυσιάσω πολλά για να κυνηγήσω το πάθος μου
I have to remember that	Πρέπει να το θυμάμαι
I was the last in line	Ήμουν ο τελευταίος στη σειρά
I saw the bad blood in everyone	Είδα το κακό αίμα σε όλους
It would never hurt you or your family	Δεν θα έβλαπτε ποτέ εσάς ή την οικογένειά σας
I just thought about it, you know	Μόλις το σκέφτηκα, ξέρεις
I stopped and took it all in	Σταμάτησα και τα πήρα όλα μέσα
I know their dangers and how to fight within them	Ξέρω τους κινδύνους τους και πώς να πολεμήσω μέσα τους
A man his age is expected to leave the nest	Ένας άντρας στην ηλικία του αναμένεται να φύγει από τη φωλιά
I saw her open the door	Την είδα να ανοίγει την πόρτα
Its design has been improved c	Ο σχεδιασμός του βελτιώθηκε γ
Admission to the hospital is usually recommended	Συνήθως συνιστάται η εισαγωγή στο νοσοκομείο
I was shocked to learn of his death	Σοκαρίστηκα όταν έμαθα τον θάνατό του
I was going to leave next year anyway	Επρόκειτο να αποχωρήσω τον επόμενο χρόνο ούτως ή άλλως
I know for a fact that you can not close this pub	Ξέρω σίγουρα ότι δεν μπορείς να κλείσεις αυτήν την παμπ
I have to put food on my table	Πρέπει να βάλω φαγητό στο τραπέζι μου
I went shopping at a grocery store	Είχα πάει να ψωνίσω σε ένα κατάστημα τροφίμων
I was selfish and decided to delete my account	Ήμουν εγωιστής και αποφάσισα να διαγράψω τον λογαριασμό μου
The creek never passes through the mine	Ο κολπίσκος δεν περνά ποτέ από το ορυχείο
I was so angry with you that morning	Ήμουν τόσο θυμωμένος μαζί σου εκείνο το πρωί
His other two works are somewhat more widely distributed	Τα άλλα δύο έργα του έχουν κάπως ευρύτερη διανομή
I hate people who call me that	Μισώ τους ανθρώπους που με αποκαλούν έτσι
I just wanted to say hello	Ήθελα απλώς να πω ένα γεια
I have the necessary information in reserve	Έχω τα απαραίτητα στοιχεία στο αποθεματικό
I decided to swallow my pride and break my silence	Αποφάσισα να καταπιώ την περηφάνια μου και να σπάσω τη σιωπή μου
I will not look at it	Δεν θα το κοιτάξω
I worked until dinner	Δούλεψα μέχρι το δείπνο
I even went up to the bar	Ανέβηκα μέχρι και στο μπαρ
A lame belief hung over the front door	Μια κουτσή πεποίθηση κρεμόταν προς την πόρτα της εισόδου
I know you had so much fun	Ξέρω ότι διασκέδασες τόσο πολύ
I could tell they were angry	Μπορούσα να πω ότι ήταν θυμωμένοι
It will be a moving spread of fashion	Θα είναι μια κινούμενη εξάπλωση της μόδας
Douglas issued the court's opinion	Ο Ντάγκλας εξέδωσε τη γνώμη του δικαστηρίου
I found myself talking about him	Βρέθηκα να μιλάω για αυτόν
A step he still had to take	Ένα βήμα που έπρεπε ακόμη να κάνει
I have a wonderful view from my balcony	Έχω υπέροχη θέα από το μπαλκόνι μου
I can not discount them	Δεν μπορώ να τα κάνω έκπτωση
I checked the battery	Έλεγξα την μπαταρία
I have to admit that this is the first for me	Οφείλω να ομολογήσω ότι αυτό είναι το πρώτο για μένα
I wondered about the crowd at the concert	Αναρωτήθηκα για το πλήθος στη συναυλία
I can not see the rope with all this fog	Δεν μπορώ να δω το σχοινί με όλη αυτή την ομίχλη
I think you will be discreet	Πιστεύω ότι θα είσαι διακριτικός
I looked at his face	Κοίταξα προς το πρόσωπό του
Traces of a helmet can be seen	Διακρίνονται ίχνη κράνους
I keep thinking about this ad in the newspaper	Σκέφτομαι συνέχεια αυτή τη διαφήμιση στην εφημερίδα
I also left the keys hanging	Έχω αφήσει και τα κλειδιά κρεμασμένα
The stool itself is usually normally colored	Το ίδιο το σκαμνί είναι συνήθως κανονικά χρωματισμένο
I ended up sleeping in my car	Κατέληξα να κοιμάμαι στο αυτοκίνητό μου
Conquer this world	Κατακτά αυτόν τον κόσμο
I take full responsibility for her actions	Αναλαμβάνω την απόλυτη ευθύνη για τις πράξεις της
I wondered how far the range was	Αναρωτήθηκα πόσο μακριά ήταν η εμβέλεια
I'm a thousand winds blowing	Είμαι χίλιοι άνεμοι που φυσούν
I could not go to the police	Δεν μπορούσα να πάω στην αστυνομία
I doubt anyone would recognize me	Αμφιβάλλω ότι κάποιος θα με αναγνώριζε
I like to share it with my students	Μου αρέσει να το μοιράζομαι με τους μαθητές μου
I'm a man now, not a teenager	Είμαι άντρας τώρα, όχι έφηβος
I was their leader in a sense	Ήμουν ο αρχηγός τους κατά μία έννοια
I open the door and raise an eyebrow	Ανοίγω την πόρτα και σκύβω ένα φρύδι
A soldier bends over with his back flat	Ένας στρατιώτης σκύβει με την πλάτη του επίπεδη
I spent hours playing this game	Πέρασα ώρες με τις ώρες παίζοντας αυτό το παιχνίδι
I could hardly believe he had prepared breakfast for me in bed	Σχεδόν δεν μπορούσα να πιστέψω ότι μου είχε ετοιμάσει πρωινό στο κρεβάτι
I love you all my children	Σας αγαπώ όλους παιδιά μου
I was bored with music and business	Βαριόμουν τη μουσική και τις επιχειρήσεις
I wanted to be a detective	Ήθελα να γίνω ντετέκτιβ
I hoped he did not get hurt	Ήλπιζα να μην πληγωθεί
I want you to get ready to leave	Θέλω να ετοιμαστείς να φύγεις
I was in shock and terrified	Ήμουν σε σοκ και τρομοκρατημένος
And yet how we are moved by his mournful song	Κι όμως πώς μας συγκινεί το πένθιμο τραγούδι του
I watched and waited	Παρακολούθησα και περίμενα
I eat like any other person	Τρώω, όπως κάθε άλλο άτομο
I thought you were on fire	Νόμιζα ότι φλέγεσαι
I stopped and picked it up	Σταμάτησα και το σήκωσα
I wanted to talk about music	Ήθελα να μιλήσουμε για μουσική
I was out of my mind	Ήμουν έξω από το μυαλό μου
I was looking for a sign	Έψαχνα για ένα σημάδι
A customer needs to know what this port number is	Ένας πελάτης πρέπει να γνωρίζει ποιος είναι αυτός ο αριθμός θύρας
I had to put several things in their place	Έπρεπε να βάλω αρκετά πράγματα στη θέση τους
I want to go see my mother	Θέλω να πάω να δω τη μητέρα μου
I also give her the diary	Της δίνω και το ημερολόγιο
I learned the lessons of life	Έμαθα τα μαθήματα της ζωής
I'm very happy to be here now	Είμαι πολύ χαρούμενος που βρίσκομαι εδώ τώρα
He put me there like her	Με έβαλε εκεί όπως και εκείνη
It is important for us to treat each other with respect	Είναι σημαντικό για εμάς να αντιμετωπίζουμε με σεβασμό ο ένας στον άλλον
I asked my family to come and pick me up	Ζήτησα από την οικογένειά μου να έρθει να με πάρει
I could only stare at him	Μπορούσα μόνο να τον κοιτάξω επίμονα
I was very careless, very selfish	Ήμουν πολύ απρόσεκτος, πολύ εγωιστής
I saw his portrait at the police station	Είδα το πορτρέτο του στο αστυνομικό τμήμα
I was wondering if you would get it	Αναρωτιόμουν αν θα το έπαιρνες
I hear footsteps behind us and I look back	Ακούω βήματα πίσω μας και κοιτάζω πίσω
A man can only sit at home for so long	Ένας άντρας μπορεί να κάθεται στο σπίτι μόνο για τόση ώρα
I was successful in failure	Είχα επιτυχία στην αποτυχία
I truly believe that every human being is a creative being	Πιστεύω πραγματικά ότι κάθε άνθρωπος είναι ένα δημιουργικό ον
A crystal that saved his son from certain death	Ένα κρύσταλλο που έσωσε τον γιο του από βέβαιο θάνατο
He gives his blessing to get married	Δίνει την ευλογία του για να παντρευτούν
A link to the past, a link to the house	Ένας σύνδεσμος με το παρελθόν, ένας σύνδεσμος με το σπίτι
I got in my truck and started the engine	Ανέβηκα στο φορτηγό μου και έβαλα μπροστά τη μηχανή
I spoke his name and saw him grow stronger	Μίλησα το όνομά του και τον είδα να δυναμώνει
I love you so much and you betrayed me	Σ'αγαπώ τόσο πολύ και με πρόδωσες
I also liked the love story	Μου άρεσε επίσης η ιστορία αγάπης
One hand lands firmly on my ass	Ένα χέρι προσγειώνεται σταθερά στον κώλο μου
I had not thought of this well	Δεν το είχα σκεφτεί αυτό καλά
I had to believe that he would find me	Έπρεπε να πιστέψω ότι θα με έβρισκε
I have not seen anything in the traditional sense	Δεν έχω δει τίποτα με την παραδοσιακή έννοια
A valid South African identity card or work permit is required	Απαιτείται έγκυρη ταυτότητα της Νότιας Αφρικής ή άδεια εργασίας
I am so full of love for him	Είμαι τόσο γεμάτος αγάπη για αυτόν
I did not expect many people	Δεν περίμενα πολλούς ανθρώπους
I start moving out of my room at the same time	Αρχίζω να κινούμαι έξω από το δωμάτιό μου ταυτόχρονα
I knew he would soon rub my throat	Ήξερα ότι σύντομα θα μου έτριβε το λαιμό
I just had to relax and do that	Απλώς έπρεπε να χαλαρώσω και να το κάνω αυτό
I have never lived alone	Δεν έχω ζήσει ποτέ μόνη μου
A quick introduction followed	Ακολούθησε μια γρήγορη εισαγωγή
A compromise, somehow	Ένας συμβιβασμός, κάπως
I tried to talk to many of them	Προσπάθησα να μιλήσω με πολλούς από αυτούς
I doubt they get the results from it so soon	Αμφιβάλλω ότι έχουν τα αποτελέσματα από αυτό τόσο σύντομα
I will end with a story	Θα τελειώσω με μια ιστορία
A planet for us was a star for them	Ένας πλανήτης για εμάς ήταν ένα αστέρι για αυτούς
But I recognize the dog and the rabbit	Αναγνωρίζω όμως τον σκύλο και το κουνέλι
I should have brought you clothes and shoes	Έπρεπε να σου είχα φέρει ρούχα και παπούτσια
I can not feel it at all	Δεν μπορώ να το νιώσω καθόλου
I wanted to know who this man was	Ήθελα να μάθω ποιος ήταν αυτός ο άνθρωπος
I understand and it makes sense	Το καταλαβαίνω και είναι λογικό
I force myself to relax a little	Αναγκάζω τον εαυτό μου να χαλαρώσει λίγο
I already had enough men to deal with	Είχα ήδη αρκετούς άντρες να ασχοληθώ
Communication can be difficult with long distance travel	Η επικοινωνία μπορεί να είναι δύσκολη με τα ταξίδια στο βάθος
I looked at my watch and smiled	Κοίταξα το ρολόι και χαμογέλασα
I started to see myself	Άρχισα να βλέπω τον εαυτό μου
I certainly did not return the same day	Σίγουρα δεν επέστρεψα την ίδια μέρα
I will need to change clothes	Θα χρειαστεί να αλλάξω ρούχα
I run for my life, but without escape	Τρέχω για τη ζωή μου, αλλά χωρίς διαφυγή
I had not been able to talk to her or my mother	Δεν είχα καταφέρει να μιλήσω σε αυτήν, ή στη μητέρα μου
I understood this tactic	Κατάλαβα αυτή την τακτική
An excerpt seemed to appear to me immediately	Ένα απόσπασμα φάνηκε να μου φάνηκε αμέσως
I want you to use as much power as possible	Θέλω να χρησιμοποιήσετε όσο το δυνατόν περισσότερη δύναμη
I have been with the general all my life	Ήμουν με τον στρατηγό όλη μου τη ζωή
I liked to see her in the dress	Μου άρεσε να τη βλέπω με το φόρεμα
I had to go to the gym	Έπρεπε να πάω στο γυμναστήριο
I went into the shower and washed my hair	Μπήκα στο ντους και έπλυνα τα μαλλιά μου
I feel the same way happening to my face	Το ίδιο νιώθω να συμβαίνει στο πρόσωπό μου
A large underground city stretched out in front of them	Μια μεγάλη υπόγεια πόλη απλωνόταν μπροστά τους
I should have been stronger than that	Θα έπρεπε να είμαι πιο δυνατός από αυτό
I want something wonderful with you	Θέλω κάτι υπέροχο μαζί σου
I just want to finish it all	Απλώς θέλω να το τελειώσω όλο αυτό
I hope he will be back soon	Ελπίζω ότι θα επιστρέψει σύντομα
A ragged breath made me shiver	Μια κουρελιασμένη ανάσα με έκανε να ανατριχιάσω
I am a very slow writer	Είμαι πολύ αργός συγγραφέας
I could live for the first time	Θα μπορούσα να ζήσω για πρώτη φορά
I know my wife will enjoy making me sons	Ξέρω ότι η γυναίκα μου θα απολαύσει να με κάνει γιους
I could not sleep at all	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ, καθόλου
I turned sixty this year	Έγινα εξήντα φέτος
No door is closed	Καμία πόρτα δεν είναι κλειστή
I wanted to know if he would enjoy my mouth	Ήθελα να μάθω αν θα απολάμβανε το στόμα μου
A trembling hand covered her mouth	Ένα χέρι που έτρεμε σκέπασε το στόμα της
I wanted to see his posture bend at the weight	Ήθελα να δω τη στάση του να λυγίζει στο βάρος
I still think it's funny	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι είναι αστείο
I follow the link to this	Ακολουθώ τον σύνδεσμο προς αυτό
I could look at many companies and cross-check the search	Θα μπορούσα να κοιτάξω πολλές εταιρείες και να διασταυρώσω την αναζήτηση
It is a necessary trace element	Είναι απαραίτητο ιχνοστοιχείο
I think your two main differences are quite relevant	Νομίζω ότι οι δύο βασικές διαφορές σας είναι αρκετά επίκαιρες
I got dressed, dropped a cup and went to my office	Ντύθηκα, έριξα ένα φλιτζάνι και πήγα στο γραφείο μου
I never checked her coat	Δεν έλεγξα ποτέ το παλτό της
I can not even promise to give up basketball	Δεν μπορώ καν να υποσχεθώ ότι θα εγκαταλείψω το μπάσκετ
I glanced at his left hand	Έριξα μια ματιά στο αριστερό του χέρι
A heavily built old policeman was her escort	Ένας βαριά χτισμένος παλιός αστυνομικός ήταν η συνοδός της
I wanted to be a mom	Ήθελα να γίνω μια μαμά
It is usually found on sandy soil	Βρίσκεται συνήθως σε αμμώδες έδαφος
I am strong enough on my own	Είμαι αρκετά δυνατός από μόνος μου
I ask you to forsake sin	Σας ζητώ να αφήσετε την αμαρτία
I could not say how long	Δεν μπορούσα να πω πόσο καιρό
I was satisfied in many ways	Έμεινα ικανοποιημένος από πολλές απόψεις
I have friends who started playing quite late	Έχω φίλους που άρχισαν να παίζουν αρκετά αργά
His head was badly damaged	Το κεφάλι του είχε υποστεί πολύ μεγάλη ζημιά
I did not do it for the money	Δεν το έκανα για τα χρήματα
A little while later, he raised three fingers	Λίγη ώρα αργότερα, σήκωσε τρία δάχτυλα
He left the scene of his guilt	Έφυγε από τη σκηνή της ενοχής του
I was chosen to help you in your search	Επιλέχθηκα για να σε βοηθήσω στην αναζήτησή σου
I was afraid of what he would do next	Φοβόμουν τι θα έκανε μετά
I have a terrible headache	Έχω τρομερό πονοκέφαλο
I really hope you like it	Ελπίζω πραγματικά να σας αρέσει
I think he should teach a painting lesson	Νομίζω ότι πρέπει να διδάξει ένα μάθημα ζωγραφικής
I will catch you, anyway	Θα σε πιάσω, ούτως ή άλλως
I think we did a lot for tonight	Νομίζω ότι κάναμε αρκετά για απόψε
I see some blood from the corner of her mouth	Βλέπω λίγο αίμα από τη γωνία του στόματός της
Nothing emerged from this proposal	Δεν προέκυψε τίποτα από αυτή την πρόταση
I want to hang it somewhere	Θέλω να το κρεμάσω κάπου
I think we are about three days away	Νομίζω ότι είμαστε περίπου τρεις μέρες μακριά
A wind began to blow	Ένας άνεμος άρχισε να φυσάει
I just never seem to have time	Απλώς δεν φαίνεται να έχω ποτέ χρόνο
I took a look in the mirror	Έπιασα μια ματιά στον καθρέφτη
I have taught myself to start the morning with gratitude	Έχω μάθει τον εαυτό μου να ξεκινά το πρωί με ευγνωμοσύνη
I could not look back	Δεν μπορούσα να κοιτάξω πίσω μου
I did not remember ever telling him my real name	Δεν θυμόμουν να του είπα ποτέ το πραγματικό μου όνομα
I also built the hostel for you	Σου έφτιαξα και το ξενώνα
Nothing can be done without a sufficient cause	Τίποτα δεν μπορεί να πραγματοποιηθεί χωρίς επαρκή αιτία
I did not want to answer any questions	Δεν ήθελα να απαντήσω σε καμία ερώτηση
I hope he is fine	Ελπίζω να είναι καλά
I have to make sure everything goes according to plan	Πρέπει να βεβαιωθώ ότι όλα πάνε σύμφωνα με το σχέδιο
I want to order more products than ever	Θέλω να παραγγείλω περισσότερα προϊόντα από ποτέ
It made a little sense	Ήταν λίγο λογικό
I jumped and looked around	Πήδηξα και κοίταξα γύρω μου
I did not expect it either	Ούτε εγώ το περίμενα
I did not like them at all	Δεν μου άρεσαν καθόλου
I really wanted to keep him	Ήθελα πολύ να τον κρατήσω
A pink, satin robe that was not closed	Μια ροζ, σατέν ρόμπα που δεν ήταν κλειστή
I can not imagine that I am taller	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι είμαι πιο ψηλά
I have fought alone for peace and security	Έχω αγωνιστεί μόνος μου για την ειρήνη και τη βεβαιότητα
I was alone and that gave me time to think	Ήμουν μόνος και αυτό μου έδωσε χρόνο να σκεφτώ
I will lead you to my vision	Θα σε οδηγήσω στο όραμά μου
I covered my lips in it	Κάλυψα τα χείλη μου σε αυτό
I was really moved	Συγκινήθηκα πραγματικά
I also love a visual reminder	Λατρεύω επίσης μια οπτική υπενθύμιση
I can just let myself go	Μπορώ απλά να αφήσω τον εαυτό μου να φύγει
I also need ships as a transport for our cavalry	Χρειάζομαι και πλοία ως μεταφορά για το ιππικό μας
That is, how do you do that?	Δηλαδή, πώς κάνεις κάτι τέτοιο
There I taught them environmental lessons	Εκεί τους έκανα μαθήματα για το περιβάλλον
I was in my fourth box when it happened	Ήμουν στο τέταρτο κουτί μου όταν συνέβη
I lost the glow on my skin	Έχασα τη λάμψη στο δέρμα μου
I want your whole life	Θέλω όλη σου τη ζωή
A captain should not be the example of such behavior	Ένας καπετάνιος δεν πρέπει να είναι το παράδειγμα τέτοιας συμπεριφοράς
I think you hate the way he speaks to you	Νομίζω ότι μισείς τον τρόπο που σου μιλάει
I was excited for her, for both of them	Ήμουν ενθουσιασμένος για εκείνη, και για τους δύο
I want you to hear it up close	Θέλω να το ακούσετε από κοντά
I want to know everything	Θέλω να μάθω τα πάντα
I can see his face even now	Μπορώ να δω το πρόσωπό του ακόμα και τώρα
I just can not do without them for a long time	Απλώς δεν μπορώ χωρίς αυτούς για πολύ καιρό
A supernatural vision comes to life in a pleasant moment	Ένα υπερφυσικό όραμα ζωντανεύει σε μια ευχάριστη στιγμή
A second shot fell close	Ένας δεύτερος πυροβολισμός έπεσε κοντά
I did not even think to lie to her this time	Δεν σκέφτηκα καν να της πω ψέματα αυτή τη φορά
I do not see anyone with you	Δεν βλέπω κανέναν μαζί σου
I had no answer for that either	Δεν είχα απάντηση ούτε για αυτό
I just closed another one this year	Μόλις τους έκλεισα άλλο ένα φέτος
A great statement or fact	Μια μεγάλη δήλωση o γεγονός
I made it on speculation	Το έφτιαξα σε εικασίες
I need to know what happened to my brother	Πρέπει να μάθω τι συνέβη στον αδερφό μου
I do not believe my eyes	Δεν πιστεύω στα μάτια μου
I had five hundred years to accept my fate	Είχα πεντακόσια χρόνια να αποδεχτώ τη μοίρα μου
A woman was standing next to him	Μια γυναίκα στεκόταν δίπλα του
A trained researcher, a sheriff	Ένας εκπαιδευμένος ερευνητής, ένας σερίφης
I put my plate on the table	Έβαλα το πιάτο μου στο τραπέζι
I could not believe it was her	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν αυτή
I mean, of course he did it on purpose	Θέλω να πω, φυσικά το έκανε επίτηδες
I can not help you much with that	Δεν μπορώ να σε βοηθήσω πολύ με αυτό
I have lived in the back of a truck	Έχω ζήσει στο πίσω μέρος ενός φορτηγού
I was just hoping it would be soon	Απλώς ήλπιζα ότι θα ήταν σύντομα
I was quite shocked at the time	Ήμουν αρκετά σοκαρισμένος εκείνη τη στιγμή
I managed to do half of them	Κατάφερα να κάνω τα μισά από αυτά
I had never heard of this technique	Δεν είχα ξανακούσει αυτή την τεχνική
I use a different method	Χρησιμοποιώ διαφορετική μέθοδο
I can also cooperate	Μπορεί και να συνεργαστώ
I just fell in love with it	Μόλις το ερωτεύτηκα
I hope you enjoy reading everything about them	Ελπίζω να σας αρέσει να διαβάζετε τα πάντα για αυτούς
I counted ten, fifty, a hundred steps down	Μέτρησα δέκα, πενήντα, εκατό σκαλοπάτια κάτω
I can only try to guide him	Μπορώ μόνο να προσπαθήσω να τον καθοδηγήσω
I have a younger sister	Έχω μια μικρότερη αδερφή
I know you do not work alone	Ξέρω ότι δεν δουλεύεις μόνος σου
I will try to find more information	Θα προσπαθήσω να βρω περισσότερες πληροφορίες
I have no idea about longitude	Δεν έχω ιδέα για το γεωγραφικό μήκος
I turned inside him, with my arms around his back	Γύρισα μέσα του, με τα χέρια μου γύρω από την πλάτη του
I was right and I went inside	Δικαιώθηκα και μπήκα μέσα
I will be more affected in both cases	Θα επηρεαστώ περισσότερο και στις δύο περιπτώσεις
I would be noble and brave	Θα ήμουν ευγενής και γενναίος
Two had to go back with an engine problem	Δύο αναγκάστηκαν να γυρίσουν πίσω με πρόβλημα στον κινητήρα
I did not go far though	Δεν έφτασα μακριά όμως
I wanted to be one of them	Ήθελα να είμαι ένας από αυτούς
I should not have told you that	Δεν έπρεπε να σου το πω αυτό
I did not want to look rude	Δεν ήθελα να φανώ αγενής
I warn about that	Προειδοποιώ για αυτό
I did not even have the opportunity to exchange our numbers	Δεν είχα καν την ευκαιρία να ανταλλάξω τους αριθμούς μας
I'm definitely excited about this experiment	Είμαι σίγουρα ενθουσιασμένος με αυτό το πείραμα
I took a closer look at the dress	Έριξα μια πιο προσεκτική ματιά στο φόρεμα
I imagined my lips pressed against his	Φαντάστηκα τα χείλη μου πιεσμένα πάνω στα δικά του
I feel something cold pressing on my stomach	Νιώθω κάτι κρύο να πιέζει το στομάχι μου
I'm very sorry, that's just him	Λυπάμαι πολύ, αυτός ακριβώς είναι
I could be useful everywhere	Θα μπορούσα να είμαι χρήσιμος παντού
I have some time around noon	Έχω λίγο χρόνο γύρω στο μεσημέρι
I have to be inside you, baby	Πρέπει να είμαι μέσα σου, μωρό μου
I was given the loudest words	Μου δόθηκαν τα πιο δυνατά λόγια
A mystery writer who ends up getting involved in real cases	Ένας συγγραφέας μυστηρίου που καταλήγει να εμπλέκεται σε πραγματικές υποθέσεις
I have never used it before	Δεν το έχω χρησιμοποιήσει ποτέ πριν
I killed them later, as soon as we transferred the money	Τους σκότωσα αργότερα, μόλις μεταφέραμε τα χρήματα
A door across the hallway opened	Μια πόρτα πέρα ​​από το διάδρομο άνοιξε
I am not trying to hide the truth	Δεν προσπαθώ να συγκαλύψω την αλήθεια
I can talk to animals	Μπορώ να μιλήσω με ζώα
I wonder if that means we are on schedule	Αναρωτιέμαι αν αυτό σημαίνει ότι είμαστε εντός προγράμματος
I know you will all love them	Ξέρω ότι όλοι θα τα λατρέψετε
I did not answer him	Δεν του έδωσα απάντηση
I knew it was not	Ήξερα ότι δεν ήταν
I think it was due to my strengthened body	Νομίζω ότι οφειλόταν στο ενισχυμένο σώμα μου
Wild rather than murdered	Άγρια παρά δολοφονημένη
I should have hit you	Θα έπρεπε να σε χτυπήσω
I never asked for help	Δεν ζήτησα ποτέ βοήθεια
I thought you needed more challenge	Νόμιζα ότι χρειαζόσουν περισσότερη πρόκληση
I would not let him think	Δεν θα τον άφηνα να σκεφτεί
I think they thought he was crazy	Νομίζω ότι νόμιζαν ότι ήταν τρελός
I just replaced the carpet	Μόλις αντικατέστησα το χαλί
I could barely contain my anger	Μετά βίας συγκρατούσα το θυμό μου
I thought she liked it a lot	Νόμιζα ότι της άρεσε πολύ
I could not push myself away	Δεν μπορούσα να κάνω τον εαυτό μου να τον απωθήσει
Horror for my parents for sure	Τρόμος για τους γονείς μου σίγουρα
Development takes many forms	Η ανάπτυξη παίρνει πολλές μορφές
I left the kitchen and walked down a short corridor	Έφυγα από την κουζίνα και περπάτησα σε έναν σύντομο διάδρομο
A luxury from the moment it is received becomes a necessity	Μια πολυτέλεια από τη στιγμή που λαμβάνεται γίνεται αναγκαιότητα
I smiled, but she did not	Χαμογέλασα, αλλά εκείνη όχι
I could not take it back	Δεν μπορούσα να το πάρω πίσω
A week later the city was gone	Μια εβδομάδα αργότερα η πόλη είχε φύγει
I will not accept this introduction	Δεν θα δεχτώ αυτή την εισαγωγή
Therefore, let no one offer them any more opposition	Επομένως, κανένας ας μην τους προτείνει πλέον καμία αντίθεση
I will not try to stop you	Δεν θα προσπαθήσω να σε σταματήσω
I did not want to fall asleep	Δεν ήθελα να με πάρει ο ύπνος
I pulled it sly in the courtroom	Το τράβηξα πονηρός στην αίθουσα του δικαστηρίου
I woke up that morning so excited to see him	Ξύπνησα εκείνο το πρωί τόσο ενθουσιασμένος που τον είδα
I shrugged my shoulders in a shirt and went outside	Ανασήκωσα τους ώμους μου σε ένα πουκάμισο και βγήκα έξω
I smooth her hair back	Της λειαίνω τα μαλλιά προς τα πίσω
I think of you in the shower	Σε σκέφτομαι στο ντους
He has two sisters and an older brother	Έχει δύο αδερφές και έναν μεγαλύτερο αδερφό
I have, though not recently	Έχω, αν και όχι πρόσφατα
Both players were selected fourth overall	Και οι δύο παίκτες επιλέχθηκαν τέταρτοι συνολικά
I did not know if I was angry or happy	Δεν ήξερα αν να είμαι θυμωμένος ή ευχαριστημένος
I hate shopping for a car	Μισώ τα ψώνια για ένα αυτοκίνητο
I wish mine had a bigger clean mattress	Μακάρι το δικό μου να είχε ένα μεγαλύτερο καθαρό στρώμα
I can say that he honestly did not know	Μπορώ να πω ότι ειλικρινά δεν ήξερε
An indifference curve passes through each basket of goods	Μέσα από κάθε καλάθι εμπορευμάτων περνά μια καμπύλη αδιαφορίας
I carefully chose chicken legs and liver plus chicken hearts	Διάλεξα προσεκτικά μπουτάκια κοτόπουλου και συκώτι συν καρδιές κοτόπουλου
I guess he went with his wife	Υποθέτω ότι πήγε με τη γυναίκα του
I looked so tired and battered	Έδειχνα τόσο κουρασμένος και χτυπημένος
I would not count on future profits there	Δεν θα υπολόγιζα σε μελλοντικά κέρδη εκεί
I tried to ignore it but it did not go away	Προσπάθησα να το αγνοήσω αλλά δεν έφευγε
I promise nothing happened	Υπόσχομαι ότι δεν έγινε τίποτα
I had to take my character seriously	Έπρεπε να πάρω τον χαρακτήρα μου στα σοβαρά
I almost fall a few times	Παραλίγο να πέσω μερικές φορές
I jumped and went to the projection screen	Πετάχτηκα και πήγα στην οθόνη προβολής
I was hoping he hadn't made a deal to sell yet	Ήλπιζα ότι δεν είχε κάνει μια συμφωνία για να πουλήσει ακόμα
The trailer also received a positive response	Το τρέιλερ έλαβε επίσης θετική ανταπόκριση
I looked him in the eyes and swallowed him with difficulty	Τον κοίταξα στα μάτια και τον κατάπια με δυσκολία
I could not ask for much more	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω πολλά περισσότερα
I can see every move you make	Μπορώ να δω κάθε κίνηση που κάνεις
One is through the federal government	Το ένα είναι μέσω της ομοσπονδιακής κυβέρνησης
The record companies are all gone	Οι δισκογραφικές εταιρείες έχουν φύγει όλες
I agree that sounds like a good idea	Συμφωνώ ότι ακούγεται καλή ιδέα
A terrible suspicion entered her mind	Μια τρομερή υποψία μπήκε στο μυαλό της
I prefer the system we have now	Προτιμώ το σύστημα που έχουμε τώρα
I even tried to look away a few times	Προσπάθησα μάλιστα μερικές φορές να κοιτάξω μακριά
I was quite skeptical about that though	Ήμουν αρκετά δύσπιστος για αυτό όμως
I like communication there	Μου αρέσει η επικοινωνία εκεί
I was not afraid	Δεν ένιωσα φόβο
I like to swim with my horses	Μου αρέσει να κολυμπάω με τα άλογά μου
I wanted to be productive	Ήθελα να είμαι παραγωγικός
I tried to learn my lessons	Προσπάθησα να μάθω τα μαθήματά μου
I have never seen it	Δεν το έχω ξαναδεί
A bed covered with hot naked women	Ένα κρεβάτι καλυμμένο με καυτές γυμνές γυναίκες
I was literally capable of everything	Ήμουν κυριολεκτικά ικανός για όλα
I felt a small hand holding mine	Ένιωσα ένα μικρό χέρι να κρατάει το δικό μου
I was better with my earthly abilities	Ήμουν καλύτερος με τις γήινες ικανότητές μου
Their relationship lasted a month before they divorced	Η σχέση τους κράτησε ένα μήνα πριν χωρίσουν
A stream of cold air passed between my hands	Ένα ρεύμα κρύου αέρα πέρασε ανάμεσα στα χέρια μου
I was glad that the free business system was catching up	Χάρηκα που έπιανε το ελεύθερο επιχειρηματικό σύστημα
The final fate of the ship is unknown	Η τελική μοίρα του πλοίου είναι άγνωστη
I need to stop more and be grateful	Πρέπει να σταματήσω περισσότερο και να είμαι ευγνώμων
A good application is better	Μια καλή εφαρμογή είναι καλύτερη
I will make sure he comes back to come with you	Θα φροντίσω να επιστρέψει για να έρθει μαζί σας
I forgive you for leaving	Σε συγχωρώ που έφυγες
I wish you had gotten here earlier instead of later	Μακάρι να είχες φτάσει εδώ νωρίτερα αντί για αργότερα
I had to expect that	Έπρεπε να το περίμενα αυτό
I had seen some of his girls in the stable	Είχα δει μερικά από τα κορίτσια του στο στάβλο
I did not expect to return here	Δεν περίμενα να επιστρέψω εδώ
I tried one right away	Δοκίμασα ένα αμέσως
I turned from one to the other, waiting for confirmation	Γύρισα από το ένα στο άλλο, περιμένοντας επιβεβαίωση
I did not want to breathe	Δεν ήθελα να αναπνεύσω
I just want to forget the miracle and move on	Θέλω απλώς το θαύμα να ξεχάσω και να προχωρήσω
Another special love was cinema	Μια άλλη ιδιαίτερη αγάπη ήταν ο κινηματογράφος
I felt very, very bad about it	Ένιωσα πολύ, πολύ άσχημα για αυτό
I ran towards her	Έτρεξα προς το μέρος της
I turned, got up and forced myself to be in a good mood	Γύρισα, σηκώθηκα και ανάγκασα τον εαυτό μου να είναι ευδιάθετος
I watched as the crowd picked huge stones	Παρακολούθησα καθώς το πλήθος μάζευε τεράστιες πέτρες
I met my husband on the internet as the only woman who	Γνώρισα τον άντρα μου στο διαδίκτυο ως τη μόνη γυναίκα που
I was hoping to work with people instead of words	Ήλπιζα να δουλέψω με ανθρώπους αντί για λόγια
I know exactly where we are now	Ξέρω ακριβώς πού βρισκόμαστε τώρα
I want the training to take place outside the walls	Θέλω η προπόνηση να γίνει έξω από τους τοίχους
I have no money left	Δεν μου έμειναν ούτε χρήματα
I only deal with people	Ασχολούμαι μόνο με ανθρώπους
I have a black heart	Έχω μαύρη καρδιά
I liked every second he was on stage	Μου άρεσε κάθε δευτερόλεπτο που ήταν στη σκηνή
I knew you would never come alone	Ήξερα ότι δεν θα ερχόσουν ποτέ μόνος σου
I loved reading the story of an innocent woman who lost her chastity	Μου άρεσε να διαβάζω την ιστορία μιας αθώας γυναίκας που έχασε την αγνότητά της
I could not figure out this part of the puzzle	Δεν μπορούσα να καταλάβω αυτό το μέρος του παζλ
I can move my arms and legs	Μπορώ να κινήσω τα χέρια και τα πόδια μου
I hated the dark	Μισούσα το σκοτάδι
I took him home and called the doctor	Τον πήγα σπίτι και τηλεφώνησα για τον γιατρό
I took a breath, held it	Τράβηξα μια ανάσα, την κράτησα
I turned and saw nothing	Γύρισα και δεν είδα τίποτα
I can spread them on my different paintings	Μπορώ να τα απλώσω στους διαφορετικούς μου πίνακες
I wanted him to defend me	Ήθελα να με υπερασπιστεί
I drive, a little closer to the shore	Οδηγώ, λίγο πιο κοντά στην ακτή
I did not expect any faith from him	Δεν περίμενα καμία πίστη από αυτόν
I knew it was one of those names	Ήξερα ότι ήταν ένα από αυτά τα ονόματα
I was not really thinking until then	Δεν σκεφτόμουν πραγματικά μέχρι τότε
I hope next year is better for them	Ελπίζω η επόμενη χρονιά να είναι καλύτερη για αυτούς
I thought you might enjoy reading them at some point	Σκέφτηκα ότι μπορεί να απολαύσεις να τα διαβάζεις κάποια στιγμή
I would not tolerate this situation very much	Δεν θα άντεχα πολύ σε αυτή την κατάσταση
A trip to the police station would not hurt	Ένα ταξίδι στο αστυνομικό τμήμα δεν θα έβλαπτε
I will not be well here	Δεν θα γίνω καλά εδώ
I wondered what he slept on	Αναρωτήθηκα σε τι κοιμήθηκε
I like to feel special again	Μου αρέσει να νιώθω ξανά ξεχωριστός
I just get too much to read them all	Απλώς λαμβάνω πάρα πολλά για να τα διαβάσω όλα
I have always loved traveling	Πάντα μου άρεσαν τα ταξίδια
I thought their questions would go on forever	Νόμιζα ότι οι ερωτήσεις τους θα συνεχίζονταν για πάντα
I have to dig deeper inside me	Έχω πιο βαθιά να σκάψω μέσα μου
I crouch in his arms	Σκύβω στην αγκαλιά του
Because we can sit there and protect	Γιατί μπορούμε να καθίσουμε εκεί και να προστατεύσουμε
I just know he will	Απλώς ξέρω ότι θα το κάνει
I was not far from the ocean, far from safety	Δεν ήμουν μακριά από τον ωκεανό, μακριά από την ασφάλεια
I always know what you mean	Ξέρω πάντα τι εννοείς
I had no idea that such a thing could happen	Δεν είχα ιδέα ότι μπορεί να συμβεί κάτι τέτοιο
I think a lot of people are tired	Νομίζω ότι πολλοί άνθρωποι έχουν κουραστεί
I look at the hotel	Κοιτάζω προς το ξενοδοχείο
I see him turn when he hears me screaming no	Τον βλέπω να γυρίζει όταν με ακούει να ουρλιάζω όχι
I know there are others	Ξέρω ότι υπάρχουν και άλλοι
A fast pace was maintained for much of the match	Ένας γρήγορος ρυθμός διατηρήθηκε σε μεγάλο μέρος του αγώνα
I must avenge this poor dead man	Πρέπει να εκδικηθώ αυτόν τον φτωχό νεκρό
I endured another kiss but it did not succeed	Άντεξα άλλο ένα φιλί αλλά δεν πέτυχε
I raised my head, longing for him to kiss me	Σήκωσα το κεφάλι μου, λαχταρώντας να με φιλήσει
I have to go down with a fever	Πρέπει να κατεβαίνω με πυρετό
I can never see myself with anyone else	Δεν μπορώ ποτέ να δω τον εαυτό μου με κανέναν άλλον
I could see his lips struggling to comply	Έβλεπα τα χείλη του να παλεύουν να συμμορφωθούν
A fist clenched his heart	Μια γροθιά έσφιξε την καρδιά του
I'm really new to all of this	Είμαι πραγματικά νέος σε όλα αυτά
I used it well	Το χρησιμοποίησα καλά
I smiled and closed my eyes to enjoy the moment	Χαμογέλασα και έκλεισα τα μάτια για να απολαύσω τη στιγμή
I have to try to be worthy again	Πρέπει να προσπαθήσω να γίνω ξανά άξιος
A ruined dress covered his waist	Ένα ερειπωμένο φόρεμα παντελόνι κάλυπτε τη μέση του
I stood in the pit, shocked	Στάθηκα μέσα στο λάκκο, σοκαρισμένος
I even have a new job now!	Έχω ακόμη και νέα δουλειά τώρα!
I already missed it	Μου έλειψε ήδη
I could survive, thanks to them	Θα μπορούσα να επιβιώσω, χάρη σε αυτούς
A mixture of colors and emotions	Ένα μείγμα χρωμάτων και συναισθημάτων
I say try for the ship	Λέω να προσπαθήσουμε για το πλοίο
I was very much like you then	Ήμουν πολύ σαν εσένα τότε
I was just waiting to be hit	Απλώς περίμενα να χτυπηθώ
I had to trust him now though	Έπρεπε να τον εμπιστευτώ τώρα όμως
I really liked them	Μου άρεσαν πολύ
I think their people loved him	Πιστεύω ότι οι άνθρωποι τους τον λάτρεψαν
A sad face looked at her in the mirror	Ένα θλιμμένο πρόσωπο την κοίταξε από τον καθρέφτη
This number declined rapidly in the following years	Ο αριθμός αυτός μειώθηκε ραγδαία τα επόμενα χρόνια
I wondered why he would be upset about that	Αναρωτήθηκα γιατί θα ήταν αναστατωμένος γι' αυτό
It can also be associated with eye diseases	Μπορεί επίσης να σχετίζεται με οφθαλμικές παθήσεις
I also looked straight back	Κοίταξα και εγώ κατευθείαν πίσω
I smiled at her compliment	Χαμογέλασα στο κομπλιμέντο της
The exact location has not been located	Η ακριβής τοποθεσία δεν έχει εντοπιστεί
I see a fly swimming on the wall	Βλέπω μια μύγα να κολυμπάει στον τοίχο
I can not stand this level of abuse	Δεν αντέχω αυτό το επίπεδο κακοποίησης
I made him hate me too	Τον έχω κάνει κι εγώ να με μισεί
I never learned why	Ποτέ δεν έμαθα γιατί
I could not bear to be so alone	Δεν άντεχα να είμαι τόσο μόνη
I have something for this ass	Έχω κάτι για αυτόν τον κώλο
I hope he feels that way	Ελπίζω να νιώθει έτσι
I left them alone in the bathroom	Τους άφησα μόνους στο μπάνιο
I escaped when no one was looking	Το ξέφυγα όταν κανείς δεν κοίταζε
I liked my phone, my computer and the city	Μου άρεσε το τηλέφωνό μου, ο υπολογιστής μου και η πόλη
May you stay	Μακάρι να μείνεις
I can tell by the look on your face	Μπορώ να καταλάβω από το βλέμμα στο πρόσωπό σου
I never spoke to him or even looked at him	Δεν του μίλησα ποτέ ούτε καν τον κοίταξα
I just ask you to be polite in this	Σας ζητώ μόνο να είστε ευγενικοί σε αυτό
A spear was buried deep in her chest	Ένα δόρυ ήταν θαμμένο βαθιά στο στήθος της
I was not even close when it happened	Δεν ήμουν καν κοντά όταν συνέβη
I got out of bed and fell to the floor	Σηκώθηκα από το κρεβάτι και έπεσα στο πάτωμα
I hated this discussion	Μισούσα αυτή τη συζήτηση
I am perfectly capable of being careful	Είμαι απόλυτα ικανός να είμαι προσεκτικός
I had to leave you this note	Έπρεπε να σου αφήσω αυτό το σημείωμα
Several lines of evidence support the hypothesis	Αρκετές σειρές αποδεικτικών στοιχείων υποστηρίζουν την υπόθεση
I took the road to her house	Πήρα το δρόμο για το σπίτι της
I think you are moving in the right direction	Νομίζω ότι βαδίζεις στη σωστή κατεύθυνση
I thought it was time to get your own horse	Νόμιζα ότι ήρθε η ώρα να αποκτήσεις το δικό σου άλογο
I just want to know who to stay away from	Απλώς θέλω να ξέρω από ποιον να μείνω μακριά
I had to prepare better for the next game date	Έπρεπε να προετοιμαστώ καλύτερα για την επόμενη ημερομηνία παιχνιδιού
I hope our paths meet again	Ελπίζω οι δρόμοι μας να ξανασυναντηθούν
I appreciate the help	Εκτιμώ τη βοήθεια
I showed him the door about an hour ago	Του έδειξα την πόρτα πριν από περίπου μια ώρα
I glance at the diary on the wall and frown	Ρίχνω μια ματιά στο ημερολόγιο στον τοίχο και συνοφρυώνομαι
A girl under a tree, looking out	Ένα κορίτσι κάτω από ένα δέντρο, κοιτάζοντας έξω
A cookie is like an identity	Ένα cookie είναι σαν μια ταυτότητα
I waited for him to speak and he did not	Περίμενα να μιλήσει και δεν το έκανε
I have no idea what to tell you	Δεν έχω ιδέα τι να σου πω
I know he would like to see you	Ξέρω ότι θα ήθελε να σε δει
A well disguised and strong	Ένας καλά μεταμφιεσμένος και δυνατός
I need a warrior who will seek the truth	Χρειάζομαι έναν πολεμιστή που θα αναζητήσει την αλήθεια
A world he had made from wishes	Ένας κόσμος που είχε φτιάξει από ευχές
I will go out tonight	Θα βγω απόψε
I have to communicate with everyone	Πρέπει να επικοινωνήσω με όλους
I thought it was the best place in the world	Νόμιζα ότι ήταν το καλύτερο μέρος στον κόσμο
I look shocked from the field	Κοιτάζω σοκαρισμένος από το πεδίο
I admired the detail	Θαύμασα τη λεπτομέρεια
I made dinner for a tired traveler	Έφτιαξα ένα δείπνο για έναν κουρασμένο ταξιδιώτη
I throw myself on the deck	Ρίχνω τον εαυτό μου στο κατάστρωμα
I would definitely return to this park	Σίγουρα θα επέστρεφα σε αυτό το πάρκο
I tried to stay still and alert	Προσπάθησα να μείνω ακίνητος και σε εγρήγορση
I will never stop loving you and missing you	Δεν θα σταματήσω ποτέ να σε αγαπώ και να μου λείπεις
I still doubt if you will believe me	Ακόμα αμφιβάλλω αν θα με πιστέψεις
I ended up getting married	Τελείωσα να παντρευτώ
I would try to teach her how to behave	Θα προσπαθούσα να της μάθω πώς να συμπεριφέρεται
From this marriage a son was born	Από αυτόν τον γάμο γεννήθηκε ένας γιος
I guess they are somehow ashamed	Υποθέτω ότι ντρέπονται κατά κάποιο τρόπο
I did not sleep well either	Ούτε εγώ κοιμήθηκα καλά
I have served the world	Έχω υπηρετήσει τον κόσμο
I did not know what to do next	Δεν ήξερα τι να κάνω μετά
I just have to keep fighting	Απλά πρέπει να συνεχίσω να παλεύω
Be in a hurry and wait	Πολύ βιαστείτε και περιμένετε
I was not sure where the house was	Δεν ήμουν σίγουρος πού ήταν το σπίτι
Names that have not been assigned are highlighted in gray	Τα ονόματα που δεν έχουν εκχωρηθεί σημειώνονται με γκρι
I was the only human home	Ήμουν το μόνο ανθρώπινο σπίτι
I checked my phone for messages	Έλεγξα το τηλέφωνό μου για μηνύματα
I will make him regret that he kept me alive	Θα τον κάνω να μετανιώσει που με κράτησε στη ζωή
I start listing titles	Αρχίζω να απαριθμώ τίτλους
I always lose at the tables	Πάντα χάνω στα τραπέζια
I had no right to refuse a fight	Δεν είχα δικαίωμα να αρνηθώ έναν αγώνα
I could never say it and it did not show me	Δεν μπορούσα ποτέ να το πω και δεν μου έδειχνε
They behaved like savages	Συμπεριφέρονταν σαν άγριοι
I will close my internship	Θα κλείσω την πρακτική μου
I consider my possibilities and possibilities	Εξετάζω τις πιθανότητες και τις δυνατότητές μου
A black man came down in the middle of the street	Ένας μαύρος κατέβηκε στη μέση του δρόμου
I did not know that would be enough	Δεν ήξερα ότι θα έφτανε σε αυτό
I was the one who made a mistake	Εγώ ήμουν αυτός που έκανα λάθος
I ignored him and he ignored me	Τον αγνόησα και αυτός με αγνόησε
They got married the same year	Παντρεύτηκαν την ίδια χρονιά
I usually do it with her	Συνήθως το κάνω μαζί της
I hear the fish swimming	Ακούω τα ψάρια να κολυμπούν
He was an intelligent student and enjoyed his studies	Ήταν έξυπνος μαθητής και απολάμβανε τις σπουδές του
I'm worried sick	Έχω ανησυχήσει άρρωστος
He married twice and had at least fifteen children	Παντρεύτηκε δύο φορές και απέκτησε τουλάχιστον δεκαπέντε παιδιά
I go up and float, trying to feel grateful	Ανεβαίνω και επιπλέω, προσπαθώντας να νιώσω ευγνωμοσύνη
I feel wasted afterwards, hollow	Αισθάνομαι ξοδεμένος μετά, κούφιος
I wanted to scream at his loss	Ήθελα να ουρλιάξω από την απώλεια του
I think you should sleep there too	Νομίζω ότι πρέπει να κοιμηθείς και εκεί
I decided to write a new story every time	Αποφάσισα να γράφω μια νέα ιστορία κάθε φορά
I had a reason, if not an excuse	Είχα έναν λόγο, αν όχι μια δικαιολογία
A light breeze and sunny, dry weather help here	Ένα ελαφρύ αεράκι και ο ηλιόλουστος, ξηρός καιρός βοηθούν εδώ
I remember them vaguely	Τα θυμάμαι αμυδρά
Charges of assault have been dropped	Οι κατηγορίες για επίθεση αποσύρθηκαν
I hope to teach a class	Ελπίζω να διδάξω μια τάξη
I believe that everything happens for a reason	Πιστεύω ότι όλα γίνονται για κάποιο λόγο
A little communication from you would be nice	Μια μικρή επικοινωνία από εσάς θα ήταν ωραία
I sit on my bed and wait	Κάθομαι στο κρεβάτι μου και περιμένω
I look at his face	Κοιτάζω το πρόσωπό του
I had never designed it	Δεν το είχα σχεδιάσει ποτέ
Time to take care of yourself and your soul	Ώρα για φροντίδα του εαυτού και της ψυχής
A gas station of its kind	Ένα πρατήριο καυσίμων του είδους
I pulled it but it was locked	Το τράβηξα αλλά ήταν κλειδωμένο
I stopped walking a lot from his bed	Σταμάτησα να περπατάω πολύ από το κρεβάτι του
I can not get enough of him	Δεν τον χορταίνω
I have to talk to you closely	Πρέπει να σου μιλήσω από κοντά
And I will keep it forever	Κι εγώ θα κρατήσω για πάντα
I could not manage it at this time	Δεν μπορούσα να το διαχειριστώ αυτή τη στιγμή
It is worn by male and female gods	Το φορούν αρσενικοί και θηλυκοί θεοί
It was a very short discussion	Ήταν μια πολύ σύντομη συζήτηση
I was very surprised and excited	Ήμουν πολύ έκπληκτος και συγκινημένος
I really have to deal with that	Πρέπει πραγματικά να το αντιμετωπίσω αυτό
I am a sixteen year old girl	Είμαι ένα δεκαεξάχρονο κορίτσι
I can not deal with it anymore	Δεν μπορώ να ασχοληθώ άλλο με αυτό
I run my hand through my hair	Περνάω το χέρι μου μέσα από τα μαλλιά μου
I think he did the same with us	Νομίζω ότι έκανε το ίδιο με εμάς
I will give you the way of the book	Θα σας δώσω τον τρόπο του βιβλίου
I make very little effort to hide it	Κάνω πολύ λίγη προσπάθεια για να το κρύψω
I'm going alone this time	Πάω μόνη μου αυτή τη φορά
A sullen monk, strong in the shoulders, stood motionless behind him	Ένας σκυθρωπός μοναχός, δυνατός στους ώμους, στεκόταν ακίνητος πίσω του
He was then given his current title	Του δόθηκε τότε ο σημερινός τίτλος του
I traveled with him	Ταξίδεψα μαζί του
I spoke to you when no one else did	Σου μίλησα όταν δεν το έκανε κανένας άλλος
I was their final exam	Ήμουν η τελική τους εξέταση
I want to keep my promise	Θέλω να κρατήσω την υπόσχεσή μου
I could hear my heart beating fast in my ears	Άκουγα την καρδιά μου να χτυπάει γρήγορα στα αυτιά μου
I slept fifteen hours every day	Κοιμόμουν δεκαπέντε ώρες κάθε μέρα
I can not read a stolen book	Δεν μπορώ να διαβάσω ένα κλεμμένο βιβλίο
I promise you will always be safe	Υπόσχομαι ότι θα είσαι πάντα ασφαλής
I could not control my crying from escaping	Δεν μπορούσα να ελέγξω το κλάμα από το να ξεφύγω
I thought my day was going well	Νόμιζα ότι η μέρα μου πήγαινε καλά
I am very happy to share my journey with you	Είμαι πολύ χαρούμενος που μοιράζομαι το ταξίδι μου μαζί σας
A helicopter is coming to help us	Ένα ελικόπτερο έρχεται να μας βοηθήσει
I suspected you were lying to me earlier	Υποψιαζόμουν ότι μου έλεγες ψέματα νωρίτερα
I lived out of bags and on the streets	Ζούσα έξω από τσάντες και στους δρόμους
Maybe I could save them	Ίσως να μπορούσα να τους σώσω
I found him in a photo on the campus leaflet	Τον βρήκα σε μια φωτογραφία στο έντυπο της πανεπιστημιούπολης
I understand that it takes time to think about it	Καταλαβαίνω ότι χρειάζεται χρόνο για να το σκεφτεί
I landed gently on the ground	Προσγειώθηκα απαλά στο έδαφος
I knew that nothing would ever hurt me	Ήξερα ότι τίποτα δεν θα με έκανε ποτέ κακό
I distinguish the characteristics of the red glowing clock	Διακρίνω τα χαρακτηριστικά του κόκκινου λαμπερού ρολογιού
Eventually I had to change the way I work	Τελικά έπρεπε να αλλάξω τον τρόπο λειτουργίας μου
I have no problem getting women this is true	Δεν έχω πρόβλημα να αποκτήσω γυναίκες αυτό είναι αλήθεια
I managed to break the password	Κατάφερα να σπάσω τον κωδικό
I can not tell her yet	Δεν μπορώ να της το πω ακόμα
I laugh a little and he left	Γελάω λίγο και έφυγε
I have met sixty thousand people	Έχω γνωρίσει εξήντα χιλιάδες ανθρώπους
I will not live there again	Δεν θα ξαναζήσω εκεί
I started drinking some tea and lunch	Ξεκίνησα να πιω λίγο τσάι και μεσημεριανό
I just love her music	Απλώς λατρεύω τη μουσική της
I look at the woman who is looking at me	Κοιτάζω τη γυναίκα που με κοιτάζει
I decided to call her and discuss it	Αποφάσισα να της τηλεφωνήσω και να το συζητήσω
I know what you mean	Ξέρω τι θέλεις να πεις
I never wanted her more	Ποτέ δεν την ήθελα περισσότερο
I would save you from yourself	Θα σας έσωζα από τον εαυτό σας
A board for nothing	Ένας πίνακας για το τίποτα
Good man, with heart	Καλός άνθρωπος, με καρδιά
I look at the white ceiling	Κοιτάζω το λευκό ταβάνι
I look better and sleep better	Δείχνω καλύτερα και κοιμάμαι καλύτερα
I do not see his leadership in danger	Δεν βλέπω την ηγεσία του να κινδυνεύει
I hope you knew how much everyone loved you	Ελπίζω να ήξερες πόσο σε αγαπούσαν όλοι
I have no question about that	Δεν έχω καμία ερώτηση για αυτό
I stood, feeling ridiculous, for hours	Στάθηκα, νιώθοντας γελοίος, για ώρες
I guess you could tell the heavens	Υποθέτω ότι θα μπορούσατε να πείτε τα ουράνια ύψη
I am also a photographer and I enjoy creating digital effects	Είμαι επίσης φωτογράφος και απολαμβάνω τη δημιουργία ψηφιακών εφέ
The aircraft was repaired and returned to operation	Το αεροσκάφος επισκευάστηκε και επέστρεψε σε λειτουργία
I made an alter ego of myself	Κατασκεύασα ένα alter ego του εαυτού μου
I have an older brother and an older sister	Έχω έναν μεγαλύτερο αδερφό και μια μεγαλύτερη αδελφή
I promised to stay by the car	Υποσχέθηκα να μείνω δίπλα στο αυτοκίνητο
I had to make this decision for myself	Έπρεπε να πάρω αυτή την απόφαση για τον εαυτό μου
I came out of the shadows and went to them	Βγήκα από τις σκιές και πήγα προς το μέρος τους
Rice is popular in many dishes	Το ρύζι είναι δημοφιλές σε πολλά πιάτα
I have seen this before	Το έχω ξαναδεί αυτό
The second was a longer speech	Η δεύτερη ήταν μια μεγαλύτερη ομιλία
I jumped away but found myself pulling back	Πήδηξα μακριά αλλά βρήκα τον εαυτό μου να τραβάει πίσω
I would not say it was peaceful, but they did	Δεν θα έλεγα ότι ήταν ειρηνικό, αλλά το έκαναν
I like the fact that human voices can do that	Μου αρέσει το γεγονός ότι οι ανθρώπινες φωνές μπορούν να το κάνουν αυτό
I could not see her eyes so well from this distance	Δεν μπορούσα να δω τα μάτια της τόσο καλά από αυτή την απόσταση
I found my true self again	Βρήκα ξανά τον αληθινό μου εαυτό
I suspect this is a fake economy	Υποψιάζομαι ότι πρόκειται για ψεύτικη οικονομία
I just stand and listen	Απλώς στέκομαι και ακούω
I can try to stop myself	Μπορεί να προσπαθήσω να σταματήσω τον εαυτό μου
I want to fill this house with our family	Θέλω να γεμίσω αυτό το σπίτι με την οικογένειά μας
I did not mention any arrangement other than the word fee	Δεν ανέφερα καμία άλλη ρύθμιση εκτός από τη λέξη αμοιβή
I did not think they would catch my footsteps so quickly	Δεν πίστευα ότι θα έπιαναν τα ίχνη μου τόσο γρήγορα
A hotel worker drove a cart to bed	Ένας εργαζόμενος ξενοδοχείου οδήγησε ένα κάρο στο κρεβάτι
I hid in the bushes and looked outside	Κρύφτηκα στους θάμνους και κοίταξα έξω
I lost count for a long time	Έχασα το μέτρημα εδώ και πολύ καιρό
A few minutes later he came	Λίγα λεπτά αργότερα ήρθε
I can not tell you how much this helped me	Δεν μπορώ να σας πω πόσο με βοήθησε αυτό
I know the monster will fly away when you leave	Ξέρω ότι το τέρας θα πετάξει μακριά όταν φύγεις
I'm not pretending to know	Δεν προσποιούμαι ότι ξέρω
I have a serious need for these features	Έχω σοβαρή ανάγκη από αυτά τα χαρακτηριστικά
I notice them for the first time	Τους παρατηρώ πρώτη φορά
I did not mind getting wet	Δεν με πείραζε να βραχώ
I helped her to lay him on the ground	Τη βοήθησα να τον ξαπλώσει στο έδαφος
A wild scream filled the dusty air	Μια άγρια ​​κραυγή γέμισε τον σκονισμένο αέρα
Then I saw something that worried me	Τότε είδα κάτι που με ανησύχησε
That is, we became like that	Δηλαδή γινόμασταν έτσι
I knew you would destroy the data	Ήξερα ότι θα καταστρέψεις τα στοιχεία
I will personally look for the currency	Προσωπικά θα ψάξω για το νόμισμα
I was tired again	κουραζόμουν πάλι
I did, and now he's gone	Το έκανα, και τώρα έφυγε
I understand why they do it	Καταλαβαίνω γιατί το κάνουν
I even tried to smile	Προσπάθησα ακόμη και να χαμογελάσω
A scientist was nothing without a reputation	Ένας επιστήμονας δεν ήταν τίποτα χωρίς φήμη
I leaned forward holding his hand on my leg	Έσκυψα μπροστά πιάνοντας το χέρι του στο πόδι μου
I also asked some questions that grew up in an interview	Έκανα επίσης κάποιες ερωτήσεις που μεγάλωσαν σε συνέντευξη
I always admired him for this kindness	Πάντα τον θαύμαζα για αυτή την καλοσύνη
I can feel his need for encouragement	Μπορώ να νιώσω την ανάγκη του για ενθάρρυνση
A tall man came in	Ένας ψηλός άντρας μπήκε μέσα
I believe we all belong to each other	Πιστεύω ότι όλοι ανήκουμε ο ένας στον άλλον
I searched the ground and the roof	Έψαξα το έδαφος και τη στέγη
A single glass case was found lit inside	Αποκαλύφθηκε μια μόνο γυάλινη θήκη αναμμένη από μέσα
I had to connect it directly	Έπρεπε να το συνδέσω απευθείας
I thought it would be perfect	Νόμιζα ότι θα ήταν τέλειο
I started with my son this week	Ξεκίνησα με τον γιο μου αυτή την εβδομάδα
I need to hear what happened	Πρέπει να ακούσω τι έγινε
A strange dilemma was slowly becoming apparent	Ένα περίεργο δίλημμα γινόταν σιγά σιγά φανερό
I shook my head sharply	Κούνησα απότομα το κεφάλι μου
I moved to the back of the truck	Μετακίνησα στο πίσω μέρος του φορτηγού
I felt a lot of emotions, dear reader	Ένιωσα πολλά συναισθήματα, αγαπητέ αναγνώστη
I try to calm my tone	Προσπαθώ να ηρεμήσω τον τόνο μου
I went to my room and decided to write	Πήγα στο δωμάτιό μου και αποφάσισα να γράψω
I did not have time to react	Δεν είχα χρόνο να αντιδράσω
I can only do what is in my hand	Μπορώ να κάνω μόνο ό,τι είναι στο χέρι μου
I wanted his tongue in my mouth	Ήθελα τη γλώσσα του στο στόμα μου
I nodded in surprise, surprised he knew my name	Έγνεψα καταφατικά, έκπληκτος που ήξερε το όνομά μου
I was the one who was different and miserable	Εγώ ήμουν αυτός που ήμουν διαφορετικός και μίζερος
I wonder why he was here last night	Αναρωτιέμαι γιατί ήταν εδώ χθες το βράδυ
I need to pray more often	Πρέπει να προσεύχομαι πιο συχνά
I did not want to risk becoming a weight	Δεν ήθελα να ρισκάρω να γίνω βάρος
I think we need to keep him close	Νομίζω ότι πρέπει να τον κρατήσουμε κοντά
I am absolutely nothing	Δεν είμαι απολύτως τίποτα
I did not see any other character in her dream	Δεν είδα κανέναν άλλο χαρακτήρα στο όνειρό της
I was trying to reach you all day	Όλη μέρα προσπαθούσα να σε φτάσω
I will talk to you	Θα μιλήσω μαζί σου
I'm not sure about anything	Δεν είμαι σίγουρος για τίποτα
Add twelve pole positions	Πρόσθεσε δώδεκα pole position
I was not sure what he meant	Δεν ήμουν σίγουρος τι ήθελε να πω
A man approached him and woke him up	Ένας άντρας τον πλησίασε και τον ξύπνησε
I had imagined all this differently	Το είχα φανταστεί όλο αυτό διαφορετικά
I had not thought about it	Δεν το είχα σκεφτεί
I just jumped out of my skin	Μόλις πετάχτηκα από το δέρμα μου
I also have some very good ideas	Έχω και εγώ μερικές πολύ καλές ιδέες
However, I do it all summer	Εγώ πάντως το κάνω όλο το καλοκαίρι
I could not make myself move to find them	Δεν μπορούσα να κάνω τον εαυτό μου να κινηθεί για να τα βρω
I cursed him for that	Τον έβρισα γι' αυτό
I was cold, wet and depressed	Ήμουν κρύος, υγρός και καταθλιπτικός
I was talking about me	μιλούσα για μένα
I have to go to sleep	πρέπει να πάω για ύπνο
I am the one you love to hate	Είμαι αυτός που αγαπάς να μισείς
I did not feel bad that he was dead	Δεν ένιωσα άσχημα που ήταν νεκρός
One hit to get them both down	Ένα χτύπημα για να τους κατεβάσει και τους δύο
I guess all of this is part of my new regularity	Υποθέτω ότι όλα αυτά είναι μέρος της νέας μου κανονικότητας
I came here with a family member	Ήρθα εδώ με ένα μέλος της οικογένειας
I could hear his huge footsteps in the background	Άκουγα τα τεράστια βήματά του στο βάθος
No one on the ground was injured	Κανείς στο έδαφος δεν τραυματίστηκε
I was hoping you would come and see me	Ήλπιζα να έρθεις να με δεις
I got up and went to the comfortable chair	Σηκώθηκα και πήγα στην αναπαυτική πολυθρόνα
I pick up my phone and it answers me immediately	Σηκώνω το τηλέφωνό μου και μου απαντάει αμέσως
Part of her enjoyed watching his futile efforts	Ένα μέρος της απολάμβανε να παρακολουθεί τις μάταιες προσπάθειές του
I hate the sight of spilled blood	Μισώ τη θέα του χυμένου αίματος
I never really learned to dance	Ποτέ δεν έμαθα πραγματικά να χορεύω
I had to do it for you	Έπρεπε να το κάνω για σένα
I know deep inside you want me too	Ξέρω βαθιά μέσα μου με θέλεις κι εσύ
I urge everyone to write	Προτρέπω όλους να γράψουν
I would be interested in similar music	Κι εμένα θα με ενδιέφερε παρόμοια μουσική
I look forward to starting	Ανυπομονώ να ξεκινήσω
A few days without a password	Λίγες μέρες χωρίς κωδικό
A curse escaped his tongue	Μια κατάρα ξέφυγε από τη γλώσσα του
I started to feel relaxed	Άρχισα να νιώθω χαλαρός
No more than it looks here	Όχι περισσότερο από ό,τι φαίνεται εδώ
I like to have it there	Μου αρέσει να το έχω εκεί
I could work with a little sleep and never look tired	Θα μπορούσα να δουλέψω με λίγο ύπνο και να μην φαίνομαι ποτέ κουρασμένος
I think it's playing with your mind	Νομίζω ότι παίζεται με το μυαλό σου
I want to know what is happening	Θέλω να μάθω τι συμβαίνει
The score was recorded in about four days	Το σκορ καταγράφηκε σε περίπου τέσσερις ημέρες
I need the backup right now	Το χρειάζομαι αντίγραφο ασφαλείας, αυτή τη στιγμή
I can call one for you	Μπορώ να καλέσω ένα για σένα
I did not have much success in my new career	Δεν είχα μεγάλη επιτυχία στη νέα μου καριέρα
I barely stopped him	Μετά βίας τον σταμάτησα
I knew it was right for our house	Ήξερα ότι ήταν σωστό για το σπίτι μας
I did not deserve to live	Δεν μου άξιζε να ζήσω
I arrange all these things on a regular basis	Τακτοποιώ όλα αυτά τα πράγματα σε τακτική βάση
A student was found dead on the school premises	Ένας μαθητής βρέθηκε νεκρός στον χώρο του σχολείου
I have to leave the city	Πρέπει να φύγω από την πόλη
I can hardly ask her not to touch the piano	Μετά βίας μπορώ να της ζητήσω να μην αγγίξει το πιάνο
I did not belong here	Δεν ανήκα εδώ
I wonder what he was looking for	Αναρωτιέμαι τι έψαχνε
I could not wear cute t-shirts	Δεν μπορούσα να φορέσω χαριτωμένα μπλουζάκια
I think that would be a good move	Πιστεύω ότι θα ήταν μια καλή κίνηση
I knew we found the animal	Ήξερα ότι βρήκαμε το ζώο
This is a potential breach of federal tax law	Αυτό είναι δυνητικά παραβίαση της ομοσπονδιακής φορολογικής νομοθεσίας
I imagine you have had enough	Φαντάζομαι ότι έχεις περάσει αρκετά
Now I will begin to destroy their evil works	Τώρα θα αρχίσω να καταστρέφω τα κακά έργα τους
I found her after I felt for a while	Την βρήκα αφού αισθάνθηκα για λίγο
I may collapse on the road and die	Μπορεί να καταρρεύσω στο δρόμο και να πεθάνω
I need to clear my name	Πρέπει να καθαρίσω το όνομά μου
A people who deserved to be helped	Ένας λαός που άξιζε να τον βοηθήσουν
Little is known about this period	Λίγα είναι γνωστά για αυτήν την περίοδο
I could burn the wood later	Θα μπορούσα να κάψω τα ξύλα αργότερα
I was incredibly excited at the thought of meeting her	Ήμουν απίστευτα ενθουσιασμένος στη σκέψη να τη συναντήσω
I feel broken inside	Νιώθω σπασμένος μέσα μου
I opened it and found a man standing there	Το άνοιξα και βρήκα έναν άντρα να στέκεται εκεί
I hope he has fun	Ελπίζω να διασκεδάζει
A large sheet covered it	Μια μεγάλη λαμαρίνα το σκέπαζε
I know her, I have lived in her house for years	Την ξέρω, μένω στο σπίτι της χρόνια
I swear on this eyebrow pencil	Ορκίζομαι σε αυτό το μολύβι φρυδιών
I had only been back to sleep for three hours	Είχα επιστρέψει στον ύπνο μόνο τρεις ώρες
I thought you had left your post	Νόμιζα ότι είχες εγκαταλείψει τη θέση σου
I prefer an adult with respect and responsibility	Προτιμώ έναν ενήλικα με σεβασμό και ευθύνη
There were some communication problems	Υπήρχαν κάποια προβλήματα επικοινωνίας
I can not understand what my problem is	Δεν μπορώ να καταλάβω ποιο είναι το πρόβλημά μου
I had a strange feeling	Είχα ένα περίεργο συναίσθημα
I was angry with the bike	Είχα θυμώσει με το ποδήλατο
I count to ten to calm down	Μετράω μέχρι το δέκα για να ηρεμήσω
It would be nice to see him later	Θα ήταν ωραίο να τον δούμε αργότερα
I kept my mouth shut and just smiled	Κράτησα το στόμα μου κλειστό και απλώς χαμογέλασα
I take this time to catch my breath	Παίρνω αυτόν τον χρόνο για να πάρω ανάσα
It is also interpreted as controlling the power of life	Ερμηνεύεται επίσης ως έλεγχος της δύναμης της ζωής
I can not let another person drown	Δεν μπορώ να αφήσω άλλον άνθρωπο να πνιγεί
I can promise stability	Μπορώ να υποσχεθώ σταθερότητα
God will bless the most moral man	Ο Θεός θα ευλογήσει τον πιο ηθικό άνθρωπο
I laugh at that too	Γελάω και με αυτό
I feel her move as she kisses me	Την νιώθω να κινείται καθώς με φιλάει
I was almost sure though	Ήμουν σχεδόν σίγουρος πάντως
I did not even recognize it	Δεν το αναγνώρισα καν
A trick of light	Ένα κόλπο του φωτός
I wanted nothing more than to leave there	Δεν ήθελα τίποτα άλλο παρά να φύγω από εκεί
I just received the painting after the frame	Μόλις έλαβα τον πίνακα μετά την κορνίζα
York became an important center for the manufacture and trade of textiles	Το York έγινε σημαντικό κέντρο κατασκευής και εμπορίου υφασμάτων
A tiny white dome hung inside a huge gray	Ένας μικροσκοπικός λευκός θόλος κρεμόταν μέσα σε έναν τεράστιο γκρι
Private bus companies operate instead	Αντ' αυτού λειτουργούν ιδιωτικές εταιρείες λεωφορείων
A smile came to her face	Ένα χαμόγελο ήρθε στο πρόσωπό της
I found a taste a little harsh though	Βρήκα μια γεύση λίγο σκληρή όμως
I also had a perfect slice of cake	Είχα επίσης μια τέλεια φέτα κέικ
I would love to see all your results	Θα ήθελα πολύ να δω όλα τα αποτελέσματά σας
I take her hand and help her out	Της πιάνω το χέρι και τη βοηθάω να βγει
I looked at the bottle	Κοίταξα το μπουκάλι
I expected some resistance, but it was easy	Περίμενα λίγη αντίσταση, αλλά αυτό ήταν εύκολο
I will not be able to see my position	Δεν θα μπορώ να δω τη θέση μου
Some of them nodded encouragingly	Μερικοί από αυτούς έγνεψαν ενθαρρυντικά
The time of your universal recognition will come	Θα έρθει η ώρα της καθολικής σας αναγνώρισης
Maybe I need a new place to live	Ίσως χρειάζομαι ένα νέο μέρος για να ζήσω
I am sitting on the couch closest to his chair	Κάθομαι στον καναπέ που βρίσκεται πιο κοντά στην καρέκλα του
I wondered what that would be like	Αναρωτήθηκα πώς θα ήταν αυτό
I see five of us and two of you	Βλέπω πέντε από εμάς και δύο από εσάς
I was indignant, I did not know what to do next	Ήμουν αγανακτισμένος, δεν ήξερα τι να κάνω μετά
I could not finish it	Δεν μπορούσα να το τελειώσω
I could not understand why he found the film so funny	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί βρήκε την ταινία τόσο αστεία
I took my cell phone and recorded the scene	Πήρα το κινητό μου και κατέγραψα τη σκηνή
I would vent my frustration on the waves	Θα έβγαζα την απογοήτευσή μου στα κύματα
Much more than she ever allowed herself to think	Πολλά περισσότερα από όσα άφησε τον εαυτό της να σκεφτεί ποτέ
I respect his enthusiasm	Σέβομαι τον ενθουσιασμό του
I was being pulled from below	Με τραβούσαν από κάτω
I really need a break	Χρειάζομαι πραγματικά ένα διάλειμμα
I did not see my father	Δεν είδα τον πατέρα μου
I miss this way of life	Μου λείπει αυτός ο τρόπος ζωής
I can not forgive or forget	Δεν μπορώ να συγχωρήσω ή να ξεχάσω
A whisper in the night	Ένας ψίθυρος μέσα στη νύχτα
I was never impatient	Δεν ήμουν ποτέ ανυπόμονος
I just threw it in the net	Μόλις το πέταξα στο δίχτυ
I had a job in a cafe	Είχα πιάσει δουλειά σε ένα καφενείο
I'm sure the research would be exciting	Είμαι σίγουρος ότι η έρευνα θα ήταν συναρπαστική
I needed to know more first	Έπρεπε να μάθω περισσότερα πρώτα
I had a little temperament	Είχα λίγη ιδιοσυγκρασία
I did not say anything to her	Δεν της είπα τίποτα
I frown at my own thoughts	Συνοφρυώνω τις δικές μου σκέψεις
I hope it goes well	Ελπίζω να περνάει καλά
I want nothing more than to be your slave forever	Δεν θέλω τίποτα άλλο από το να είμαι για πάντα σκλάβος σου
I told you to turn off the power	Σου είπα να κλείσεις το ρεύμα
I could understand the charm	Μπορούσα να καταλάβω τη γοητεία
I guess this job will lead you to the drink	Υποθέτω ότι αυτή η δουλειά θα σε οδηγήσει στο ποτό
I gave him the letter	Του έδωσα το γράμμα
I hope the memory is enough for her	Ελπίζω η ανάμνηση να της είναι αρκετή
I can feel your compassion	Μπορώ να νιώσω τη συμπόνια σου
A sick guitar for a sick player	Μια άρρωστη κιθάρα για έναν άρρωστο παίκτη
I was so happy that those days were behind me	Ήμουν τόσο χαρούμενος που εκείνες οι μέρες ήταν πίσω μου
I try to find a balance between them	Προσπαθώ να βρω μια ισορροπία μεταξύ αυτών
But I need a volunteer	Χρειάζομαι όμως έναν εθελοντή
I had left it at home	Το είχα αφήσει στο σπίτι
I closed the closet door and continued searching	Έκλεισα την πόρτα της ντουλάπας και συνέχισα το ψάξιμο
I started sweating again	Άρχισα να ιδρώνω ξανά
Still sometimes I think he does not really know how	Ακόμα μερικές φορές πιστεύω ότι δεν ξέρει πραγματικά πώς
I chose the ones that were from flowers and landscapes	Διάλεξα αυτά που ήταν από λουλούδια και τοπία
I was heading towards the road when the dam burst	Κατευθυνόμουν προς το δρόμο όταν έσκασε το φράγμα
The audio tracks were recorded later	Τα ηχητικά κομμάτια ηχογραφήθηκαν αργότερα
I struggled to make it before it was too late	Πάλεψα να τα καταφέρω πριν να είναι πολύ αργά
I hurt a lot of people	Πονάω πολύ κόσμο
I live with an older woman	Μένω με μεγαλύτερη γυναίκα
I have a good sense of humor	Έχω καλή αίσθηση του χιούμορ
I wonder if she would let me touch her too	Αναρωτιέμαι αν θα με άφηνε να την αγγίξω κι εγώ
I went back to school and tried to behave normally	Επέστρεψα στο σχολείο και προσπάθησα να συμπεριφέρομαι κανονικά
I had to let things lie for a while	Έπρεπε να αφήσω τα πράγματα να ψεύδονται για λίγο
A very healthy little girl	Ένα πολύ υγιές κοριτσάκι
I like to support my writers in every way possible	Μου αρέσει να υποστηρίζω τους συγγραφείς μου με κάθε δυνατό τρόπο
I turned it off before it went off	Το έσβησα πριν σβήσει
A manager will find space for you	Ένας διευθυντής θα βρει χώρο για εσάς
I still remember it though	Το θυμάμαι ακόμα όμως
I was walking and looking at the sun	Περπατούσα και κοιτούσα τον ήλιο
I approach the ground, listening	Πλησιάζω στο έδαφος, ακούγοντας
I met a girl and got married	Γνώρισα ένα κορίτσι και παντρεύτηκα
I fell in love with her secretly	Την ερωτεύτηκα κρυφά
I see through my eyes	Βλέπω μέσα από τα μάτια μου
I thought he would faint	Νόμιζα ότι θα λιποθυμούσε
I smell like a dog or a wolf	Μυρίζω σαν σκύλος ή λύκος
I had to seize this opportunity	Έπρεπε να εκμεταλλευτώ αυτή την ευκαιρία
I think you will be fine	Νομίζω ότι θα είσαι μια χαρά
I've done it twice before myself	Το έχω κάνει δύο φορές πριν από τον εαυτό μου
I followed the instructions word for word	Ακολούθησα τις οδηγίες λέξη προς λέξη
A baby started crying somewhere inside the ship	Ένα μωρό άρχισε να κλαίει κάπου μέσα στο πλοίο
The items have since been recovered	Τα αντικείμενα από τότε έχουν ανακτηθεί
Some horses were used for close work	Μερικά άλογα χρησιμοποιήθηκαν για στενή εργασία
I said that would be good	Είπα ότι αυτό θα ήταν καλό
I think we kept her mother waiting a long time	Νομίζω ότι κρατήσαμε τη μητέρα της να περιμένει αρκετά
I thought they were great, with very high heels	Νόμιζα ότι ήταν υπέροχοι, με πολύ ψηλά τακούνια
A little while later, a truck passed over her	Λίγη ώρα αργότερα, ένα φορτηγό πέρασε πάνω της
I demand the same from you	Το ίδιο απαιτώ από εσάς
I could continue to help the inn	Θα μπορούσα να συνεχίσω να βοηθάω στο πανδοχείο
I thought you were better than that	Νόμιζα ότι ήσουν καλύτερος από αυτό
I wonder what he dreams of	Αναρωτιέμαι τι ονειρεύεται
I think he went to this school, actually	Νομίζω ότι πήγαινε σε αυτό το σχολείο, στην πραγματικότητα
The first requirement is the minimum loss	Η πρώτη απαίτηση είναι η ελάχιστη απώλεια
I was dropped off in a dark alley	Με έπεσαν σε ένα σκοτεινό δρομάκι
I hope the king can help	Ελπίζω ότι ο βασιλιάς μπορεί να βοηθήσει
I look forward to telling her the good news	Ανυπομονώ να της πω τα καλά νέα
I am not an expert in these matters	Δεν είμαι ειδικός σε αυτά τα θέματα
I had to be happy	Έπρεπε να είμαι χαρούμενος
I want you to come and work for me	Θέλω να έρθεις να δουλέψεις για μένα
I looked down at the picture	Κοίταξα κάτω την εικόνα
I quickly found the office	Βρήκα γρήγορα το γραφείο
I just came across your posts	Μόλις έπεσα στις αναρτήσεις σου
I do not think they knew what was going on	Δεν νομίζω ότι ήξεραν τι συνέβαινε
I have never seen a girl like her	Δεν έχω ξαναδεί κορίτσι σαν αυτήν
A pleasant acquaintance in every way!	Μια ευχάριστη από κάθε άποψη γνωριμία!
Again and again	Ξανά και ξανά
I knew this old river was special	Ήξερα ότι αυτό το παλιό ποτάμι ήταν ξεχωριστό
I saw her distinguish her words	Την είδα να ξεχωρίζει τα λόγια της
I was really into a hot streak	Ήμουν πραγματικά σε ένα καυτό σερί
I also love my brother	Αγαπώ και τον αδερφό μου
I ended up serving a week in prison	Κατέληξα να υπηρετήσω μια εβδομάδα στη φυλακή
I could not take it with me	Δεν μπορούσα να το πάρω μαζί μου
I tried everything that happened in the space after that	Δοκίμασα οτιδήποτε έγινε στο διάστημα μετά από αυτό
A young woman came forward to greet him	Μια νεαρή γυναίκα προχώρησε για να τον χαιρετήσει
I did, picked up my clothes, got dressed and went out	Το έκανα, μάζεψα τα ρούχα μου, ντύθηκα και βγήκα έξω
I did not know what to think	Δεν ήξερα τι να σκεφτώ
I hoped for the safety of a crowd	Ήλπιζα για την ασφάλεια ενός πλήθους
A dead fall on your way down	Μια νεκρή πτώση στο δρόμο σας προς τα κάτω
I had already planned to go	Είχα ήδη σχεδιάσει να πάω
I dropped the knife and told him to walk	Άφησα το μαχαίρι και του είπα να περπατήσει
I have not seen you around	Δεν σε έχω δει τριγύρω
I was worried about everything	Ανησυχούσα για τα πάντα
I worked full time	Δούλευα με πλήρη απασχόληση
So a superficial wound	Επιφανειακή πληγή λοιπόν
I guess it was not the pump type	Υποθέτω ότι δεν ήταν ο τύπος της αντλίας
I want to protect you all	Θέλω να σας προστατέψω όλους
I'm really excited about the experiences that await me	Είμαι πραγματικά ενθουσιασμένος για τις εμπειρίες που με περιμένουν
I understand it better than my own house	Το καταλαβαίνω καλύτερα από το δικό μου σπίτι
I need time to figure it out	Χρειάζομαι χρόνο για να το καταλάβω
I knew from experience that a scene like this meant death	Ήξερα εκ πείρας ότι μια σκηνή σαν αυτή σήμαινε θάνατο
I can put even more	Μπορώ να βάλω ακόμα περισσότερα
I understand the nature of such requirements	Καταλαβαίνω τη φύση τέτοιων απαιτήσεων
I needed to learn more, so much more	Έπρεπε να μάθω περισσότερα, τόσα πολλά περισσότερα
I wonder what happens to the light	Αναρωτιέμαι τι συμβαίνει με το φως
Many people are protesting	Πολύς κόσμος διαμαρτύρεται
I turned back to him before I left	Γύρισα πίσω σε αυτόν πριν φύγω
A very dependent collaboration, which works very well	Μια πολύ εξαρτημένη συνεργασία, που λειτουργεί πολύ καλά
I have thought of you so often	Σε έχω σκεφτεί τόσο συχνά
I started reading, taking care not to read it	Άρχισα να διαβάζω, φροντίζοντας να μην το διαβάσει
I know you could not do that	Ξέρω ότι δεν μπορούσες να το κάνεις αυτό
I made a bold move here	Έκανα μια τολμηρή κίνηση εδώ
I mean, unless you have to be anywhere	Εννοώ, εκτός αν πρέπει να είσαι οπουδήποτε
I can not imagine him writing a letter of reconciliation	Δεν μπορώ να τον φανταστώ να γράφει μια επιστολή συμφιλίωσης
The house also has a garage	Το σπίτι διαθέτει επίσης γκαράζ
I turned to the head of the player travelers	Γύρισα προς το κεφάλι των ταξιδιωτών παικτών
A small and miserable place caught my attention	Ένα μικρό και άθλιο μέρος τράβηξε την προσοχή μου
I still have a responsibility to him	Έχω ακόμα ευθύνη απέναντί ​​του
I knew them both because of their reputation	Τους ήξερα και τους δύο, λόγω φήμης
I would upload it as logically as possible	Θα το ανέβαζα όσο πιο λογικά γινόταν
I dedicate this moment to study it myself	Αφιερώνω αυτή τη στιγμή για να τον μελετήσω ο ίδιος
I had lost interest, at least for now	Είχα χάσει το ενδιαφέρον μου, τουλάχιστον προς το παρόν
Then the two elements are combined in subsequent steps	Στη συνέχεια και τα δύο στοιχεία συνδυάζονται σε επόμενα στάδια
I knew you did not know where he lived	Ήξερα ότι δεν ήξερες πού έμενε
I had to be very careful about that	Έπρεπε να είμαι πολύ προσεκτικός σε αυτό
I try to hug him	Προσπαθώ να τον αγκαλιάσω
I will never willingly stop going for routine care	Δεν θα σταματήσω ποτέ πρόθυμα να πηγαίνω για φροντίδα ρουτίνας
A goddess like this should have no problem killing you	Μια θεά σαν κι αυτή δεν πρέπει να έχει πρόβλημα να σε σκοτώσει
I rent the fields	Νοικιάζω τα χωράφια
I see you slipping away from me	Σε βλέπω να ξεγλιστράς μακριά μου
I wonder if this can even be etched in your mind	Αναρωτιέμαι αν αυτό μπορεί καν να εγγραφεί στο μυαλό σας
I fall back, the helicopter banks	Πέφτω πίσω, οι τράπεζες ελικοπτέρων
I believe that a mistake was made in the process	Πιστεύω ότι έγινε λάθος στη διαδικασία
I work with the body and never against it	Δουλεύω με το σώμα και ποτέ εναντίον του
I can not read his expression	Δεν μπορώ να διαβάσω την έκφρασή του
I know most people will call me crazy	Ξέρω ότι οι περισσότεροι θα με πουν τρελό
I could not access it in time	Δεν μπόρεσα να έχω πρόσβαση εγκαίρως
I know your intentions are good	Ξέρω ότι οι προθέσεις σου είναι καλές
I could call her real phone number	Θα μπορούσα να καλέσω τον πραγματικό της αριθμό τηλεφώνου
I was hoping that this issue was forgotten	Ήλπιζα ότι το συγκεκριμένο θέμα είχε ξεχαστεί
I did not fight for this relationship	Δεν πάλεψα για αυτή τη σχέση
I had to come and find out for myself	Έπρεπε να έρθω και να μάθω μόνος μου
I know what you did	Ξέρω τι έκανες
I will find a way out of this for us	Θα βρω μια διέξοδο από αυτό για εμάς
I let my beard and hair grow longer	Αφήνω τα γένια και τα μαλλιά μου να μακρύνουν
The battle lasted only one hour	Η μάχη κράτησε μόνο μία ώρα
I'm not finished calculating it yet	Δεν έχω τελειώσει ακόμα να το υπολογίσω
I think we would make great friends	Νομίζω ότι θα κάναμε υπέροχους φίλους
I just wanted it to stop	Ήθελα απλώς να σταματήσει
I could barely hear him on the phone	Μετά βίας τον άκουσα από το τηλέφωνο
I stayed long enough	Έμεινα αρκετά
I heard it all from the door	Τα άκουσα όλα από την πόρτα
I was the kind of person who did not like confrontation	Ήμουν το είδος του ανθρώπου που δεν του άρεσε η αντιπαράθεση
I need to make sure she is safe on her way	Πρέπει να βεβαιωθώ ότι είναι ασφαλής στο δρόμο της
I laughed at him	Του γέλασα
I do not ask for his life	Δεν παρακαλώ για τη ζωή του
I began to see my light shining brighter	Άρχισα να βλέπω το φως μου να λάμπει πιο καθαρά
I want to mention him	Θέλω να τον αναφέρω
I can not lie down while standing in my house	Δεν μπορώ να ξαπλώσω όταν στέκεται στο σπίτι μου
I want you to tell your side of the story	Θέλω να πεις τη δική σου πλευρά της ιστορίας
A look inside showed her room torn	Μια ματιά στο εσωτερικό έδειξε το δωμάτιό της σχισμένο
I want to go back to the pit	Θέλω να πάω πίσω στο λάκκο
I would have moved heaven and earth to find him	Θα είχα μετακινήσει ουρανό και γη για να τον βρω
I whispered as he ran his thumb over my lips	ψιθύρισα καθώς πέρασε τον αντίχειρά του στα χείλη μου
The selection of minutes and books was saved	Η επιλογή δικαιώματος λεπτών και βιβλίων αποθηκεύτηκε
I did not want to look at him	Δεν ήθελα να τον κοιτάξω
I went out and bought a pair	Βγήκα και αγόρασα ένα ζευγάρι
I am the one who loves them	Είμαι αυτός που τα αγαπάω
I have put all the possibilities in one	Έχω βάλει όλες τις πιθανότητες σε μία
A man should have fun	Ένας άντρας πρέπει να διασκεδάσει
The size of the institutions varies widely	Το μέγεθος των ιδρυμάτων ποικίλλει ευρέως
I must hurry, if the hurry was not already in vain	Πρέπει να βιαστώ, αν η βιασύνη δεν ήταν ήδη μάταιη
I look intently at their faces	Κοιτάζω έντονα τα πρόσωπά τους
I want to turn away from my sins	Θέλω να απομακρυνθώ από τις αμαρτίες μου
I sit with it for a while	Κάθομαι με αυτό για λίγο
I put a glass of water	Βάζω ένα ποτήρι νερό
The division was extremely scattered	Η μεραρχία ήταν εξαιρετικά διασκορπισμένη
Treaty signed	Υπεγράφη συνθήκη
I can tell him everything and everything	Μπορώ να του πω τα πάντα και τα πάντα
I gave the drink	Έδωσα το ποτό
I just want to kiss you	απλά θελω να σε φιλήσω
I like playing ball games	Μου αρέσει να παίζω παιχνίδια με μπάλα
I know you can do both	Ξέρω ότι μπορείς να κάνεις και τα δύο
I look for evidence to justify my fear	Αναζητώ στοιχεία για να δικαιολογήσω τον φόβο μου
A very simple story is on the table	Μια πολύ απλή ιστορία βρίσκεται στο τραπέζι της συζήτησης
I was so excited at the thought of leaving	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος στη σκέψη να φύγω
I saw what happened to your guitar	Είδα τι έγινε με την κιθάρα σου
I'm still coming to town, though	Έρχομαι ακόμα στην πόλη, όμως
I was really impressed	Μου έκανε εντύπωση, πραγματικά
So the whole thing went wrong	Άρα το όλο θέμα πήγε στραβά
I close the diary to sleep	Κλείνω το ημερολόγιο για να κοιμηθώ
I did not mind much	Δεν με πείραξε και πολύ
I knew this was too good to be true	Ήξερα ότι αυτό ήταν πολύ καλό για να είναι αληθινό
Swallow without thinking	Κατάπια χωρίς να το σκεφτώ
I knew the map was somewhere deep down	Ήξερα ότι ο χάρτης βρισκόταν κάπου στα βάθη του
A little while later the fuel tank ignited	Λίγη ώρα αργότερα η δεξαμενή καυσίμου φούντωσε
I guess a lot of them are scared too	Υποθέτω ότι και πολλοί από αυτούς φοβούνται
I give him five stars, me	Του δίνω πέντε αστέρια, εγώ
I think it was two years ago	Πιστεύω ότι ήταν πριν από δύο χρόνια
I could not stay away anymore	Δεν μπορούσα να μείνω μακριά άλλο
I could probably finish with the help	Πιθανότατα θα μπορούσα να τελειώσω με τη βοήθεια
I did not want it to take off with my map	Δεν ήθελα να απογειωθεί με τον χάρτη μου
I just have to somehow awaken the magic in it	Απλώς πρέπει με κάποιο τρόπο να ξυπνήσω τη μαγεία μέσα του
I bet you can get over it	Βάζω στοίχημα ότι μπορείς να το ξεπεράσεις
A disastrous breakfast	Ένα καταστροφικό πρωινό
I want it, she tells him	Το θέλω, του λέει
I know it's difficult for you	Ξέρω ότι είναι δύσκολο για σένα
I did not tell them to do that	Δεν τους είπα να το κάνουν αυτό
I have a family there that will take us inside	Έχω οικογένεια εκεί που θα μας πάρει μέσα
I would like to know more about my honorable ancestor	Θα ήθελα να μάθω περισσότερα για τον αξιότιμο πρόγονό μου
I wondered who the other was	Αναρωτήθηκα ποιος ήταν ο άλλος
I prayed for you every night	Προσευχόμουν για σένα κάθε βράδυ
I'm blind for a moment	Τυφλώνομαι για μια στιγμή
I used to get paid to invent weapons, old	Πληρωνόμουν για να εφεύρω όπλα, παλιά
I tried for almost an hour before giving up	Προσπάθησα για σχεδόν μια ώρα πριν τα παρατήσω
I got angry and started to relax	Θύμωσα και άρχισα να εκτονώνομαι
A prince should not get into trouble	Ένας πρίγκιπας δεν πρέπει να μπαίνει σε μπελάδες
I will hurry and I will not delay to obey your orders	Θα σπεύσω και δεν θα καθυστερήσω να υπακούσω στις εντολές σου
I worked hard for this car	Δούλεψα σκληρά για αυτό το αυτοκίνητο
I heard it several times	Το άκουσα αρκετές φορές
I liked everything there, except it wasn't me	Μου άρεσαν τα πάντα εκεί, μόνο που δεν ήμουν εγώ
I would not burn this or any book	Δεν θα έκαιγα αυτό ή κανένα βιβλίο
I read him the letter	Του διάβασα το γράμμα
I did not even realize that we were so close	Δεν είχα καν συνειδητοποιήσει ότι ήμασταν τόσο κοντά
I wanted to crawl inside him	Ήθελα να συρθώ μέσα του
I was waiting for salvation	Περίμενα τη σωτηρία
I will not remind you again	Δεν θα σας το ξαναθυμίσω
I feel quite saved right now	Νιώθω αρκετά σωμένος αυτή τη στιγμή
I have to be with them	Πρέπει να είμαι μαζί τους
I wondered what it meant	Αναρωτήθηκα τι σήμαινε
I liked this haircut more and more	Αυτό το κούρεμα μου άρεσε όλο και περισσότερο
I finished and the curtain fell	Τελείωσα και έπεσε η αυλαία
I will wear this label proudly	Θα φορέσω αυτή την ετικέτα περήφανα
I tried to catch her but I could not	Προσπάθησα να την πιάσω αλλά δεν τα κατάφερα
Then I turned my attention to my chains	Στη συνέχεια έστρεψα την προσοχή μου στις αλυσίδες μου
I need to know some crucial facts	Πρέπει να γνωρίζω ορισμένα κρίσιμα στοιχεία
I thought it was really wonderful	Νόμιζα ότι ήταν πραγματικά υπέροχο
I felt the anger return	Ένιωσα τον θυμό να επιστρέφει
I bought a photo of you earlier this year	Αγόρασα μια φωτογραφία από εσάς νωρίτερα φέτος
The police were called	Κλήθηκε η αστυνομία
I heard more bullets falling in the area around me	Άκουσα περισσότερες σφαίρες να πέφτουν στην περιοχή γύρω μου
I felt myself looking again	Ένιωσα τον εαυτό μου να κοιτάζει ξανά
An engine started on the yacht	Ένας κινητήρας ξεκίνησε στο γιοτ
I was awake, for sure	Ήμουν ξύπνιος, σίγουρα
I leaned my head on it	Έγειρα το κεφάλι μου πάνω του
The two methods generally work well together	Οι δύο μέθοδοι γενικά συμφωνούν καλά
I wanted to be away from the camp	Ήθελα να είμαι μακριά από το στρατόπεδο
A look of absolute shock	Ένα βλέμμα απόλυτο σοκ
I can almost smell the gas	Μυρίζω σχεδόν το αέριο
I like to write both	Μου αρέσει να γράφω και τα δύο
I stuck to it all night	Κόλλησα πάνω του όλο το βράδυ
I looked around for a small animal or bird	Κοίταξα τριγύρω για ένα μικρό ζώο ή πουλί
I can fly a traction horse	Μπορώ να πετάξω ένα άλογο έλξης
I am not an athletic person	Δεν είμαι αθλητικός άνθρωπος
Top police detective	Κορυφαίος αστυνομικός ντετέκτιβ
I would do all his lessons	Θα έκανα όλα του τα μαθήματα
I have indeed done it in the past and I had small problems	Πράγματι το έχω κάνει στο παρελθόν και είχα μικρά προβλήματα
I did not even know how it happened	Δεν ήξερα καν πώς έγινε
I go up to the register	Ανεβαίνω στο μητρώο
I understand it from her smile	Το καταλαβαίνω από το χαμόγελό της
I could just as easily use any other religion	Θα μπορούσα εξίσου εύκολα να χρησιμοποιήσω οποιαδήποτε άλλη θρησκεία
I closed my eyes as we drove	Έκλεισα τα μάτια μου καθώς οδηγούσαμε
I had to search the whole tunnel	Έπρεπε να ψάξω ολόκληρο το τούνελ
I never trusted you, not even this fancy man of yours	Δεν εμπιστεύτηκα ποτέ εσένα, ούτε αυτόν τον φανταχτερό σου άντρα
I moved to sit in a tree shade	Μετακόμισα για να καθίσω σε μια σκιά δέντρου
A question was never answered immediately	Μια ερώτηση δεν απαντήθηκε ποτέ αμέσως
I looked at her with a seriously ugly glow	Την κοίταξα με μια σοβαρά άσχημη λάμψη
A car just exploded	Ένα αυτοκίνητο μόλις ανατινάχθηκε
I like to use it for work and social occasions	Μου αρέσει να το χρησιμοποιώ για δουλειά και κοινωνικές περιστάσεις
I still live with it	Ακόμα ζω με αυτό
I really hope this goes somewhere	Ελπίζω πραγματικά να πάει κάπου αυτό
I just follow everyone else	Απλώς ακολουθώ όλους τους άλλους
The episode keeps us interested and entertains us	Το επεισόδιο μας κρατά το ενδιαφέρον και μας διασκεδάζει
And his views have not been fully studied	Και οι απόψεις του δεν έχουν μελετηθεί πλήρως
I wanted him to have a place	Ήθελα να έχει μια θέση
I watch tracks from the war on TV	Παρακολουθώ κομμάτια από τον πόλεμο στην τηλεόραση
I was not cold anymore	Δεν κρύωνα πια
I can feel how stressed you are	Μπορώ να νιώσω πόσο αγχωμένη είσαι
I honestly did not think he still had the ability	Ειλικρινά δεν πίστευα ότι είχε ακόμα την ικανότητα
A cafe within walking distance of her new school	Ένα καφενείο σε κοντινή απόσταση από το νέο της σχολείο
A telephone rang from afar	Ένα τηλέφωνο χτύπησε από μακριά
I wandered in the kitchen	Περιπλανήθηκα στην κουζίνα
I thought he wanted to scare her	Νόμιζα ότι ήθελε να την τρομάξει
I could not stay in the village	Δεν μπορούσα να μείνω στο χωριό
I longed to be with friends and family	Λαχταρούσα να είμαι με φίλους και οικογένεια
I was, however, exhausted	Ήμουν, ωστόσο, εξαντλημένη
I did not like the fact that he had come so close	Δεν μου άρεσε το γεγονός ότι είχε έρθει τόσο κοντά
It makes my life miserable	Μου κάνει τη ζωή μίζερη
I was proud of myself	Ήμουν περήφανος για τον εαυτό μου
I have many children	Έχω πολλά παιδιά
I looked in the mirror again	Κοίταξα ξανά στον καθρέφτη
I tried to breathe while my cough was raging	Προσπάθησα να αναπνεύσω ενώ ο βήχας μου λυσσομανούσε
I whisper the three words again	Ψιθυρίζω ξανά τις τρεις λέξεις
I would have to fast for a week	Θα έπρεπε να νηστεύω για μια εβδομάδα
A few seconds later, he realized he was laughing	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, συνειδητοποίησε ότι γελούσε
I was just bored of him	Απλώς τον είχα βαρεθεί
I suggest you ask again at that time	Σας προτείνω να ρωτήσετε ξανά εκείνη τη στιγμή
But I usually buy plants from the hardware store	Συνήθως όμως αγοράζω φυτά από το κατάστημα σιδηρικών
I just apply the laws	Απλώς εφαρμόζω τους νόμους
I brought you a wrapped gift	Σου έφερα ένα δώρο τυλιγμένο
I have not yet decided what to call it	Δεν έχω αποφασίσει πώς θα την ονομάσω ακόμα
This is a new category of devices	Αυτή είναι μια νέα κατηγορία συσκευών
I think we looked at each of them	Νομίζω ότι κοιτάξαμε κάθε ένα από αυτά
I want you to think about how that was	Θέλω να σκεφτείς πώς ήταν αυτό
I did not care who owed it to	Δεν με ένοιαζε σε ποιον χρωστούσε
I did not intend to take the easy way out	Δεν είχα σκοπό να πάρω τον εύκολο δρόμο
I also choose to be a love provider for healing	Επιλέγω επίσης να είμαι πάροχος αγάπης για θεραπεία
I gave him the paper	Του έδωσα το χαρτί
I climbed up and headed home	Σκαρφαλώθηκα και κατευθύνθηκα προς το σπίτι
I rarely post other things	Σπάνια δημοσιεύω άλλα πράγματα
I should sit on this throne	Θα έπρεπε να κάτσω σε αυτόν τον θρόνο
I never stopped thinking about what it cost him	Δεν σταμάτησα ποτέ να σκεφτώ τι του κόστισε
I spoke on the sheets	Μίλησα στα σεντόνια
I know we are innocent	Ξέρω ότι είμαστε αθώοι
That's the reason they lost in the end	Αυτός είναι ο λόγος που έχασαν στο τέλος
I had big bright blue eyes	Είχα μεγάλα φωτεινά μπλε μάτια
I could show you the girls	Θα μπορούσα να σας δείξω τα κορίτσια
I, on the other hand, have to move immediately	Εγώ, από την άλλη, πρέπει να μετακινηθώ αμέσως
I should have gotten married	Έπρεπε να είχα παντρευτεί
A perfect, happy family	Μια τέλεια, ευτυχισμένη οικογένεια
I heard you were missing	Άκουσα ότι έλειπες
I could not hold back the laughter either	Κι εγώ δεν μπορούσα να συγκρατήσω τα γέλια
I decide to blow the trunk	Αποφασίζω να σκάσω το μπαούλο
I was not too worried about that	Δεν ανησυχούσα πολύ γι' αυτό
I automatically raise a finger to my nose	Σηκώνω αυτόματα ένα δάχτυλο στη μύτη μου
I thought the night was over	Νόμιζα ότι η νύχτα είχε τελειώσει
I've been coming here since this facility opened	Έρχομαι εδώ από τότε που άνοιξε αυτή η εγκατάσταση
I caught her in my office once	Την έπιασα στο γραφείο μου μια φορά
A pattern appears	Εμφανίζεται ένα μοτίβο
I could feel immense relief from him	Μπορούσα να αισθανθώ μια απέραντη ανακούφιση από αυτόν
I had never seen anything like it	Δεν είχα ξαναδεί κάτι παρόμοιο
The couple has three children together	Το ζευγάρι έχει μαζί τρία παιδιά
I kept coming back again and again	Συνέχισα να επιστρέφω ξανά και ξανά
Most people struggle to be normal	Οι περισσότεροι άνθρωποι αγωνίζονται να είναι φυσιολογικοί
I completely understand	καταλαβαίνω απόλυτα
I keep my composure, but the blood boils inside me	Διατηρώ την ψυχραιμία μου, αλλά μέσα μου βράζει το αίμα
You were a proper bunch of disorder	Μια σωστή δέσμη αταξίας ήσουν
I smell her sweet scent, but now something more	Μυρίζω το γλυκό της άρωμα, αλλά τώρα κάτι παραπάνω
I get sick quite often lately	Αρρωσταίνω αρκετά συχνά τελευταία
I was afraid to call her again	Φοβόμουν να την ξανακαλέσω
I hit the ground in a pile next to the wall	Χτύπησα στο έδαφος σε ένα σωρό δίπλα στον τοίχο
I checked the weather	Έλεγξα τον καιρό
I was destroyed years before that	Καταστράφηκα χρόνια πριν από αυτό
A glow of sadness or sorrow	Μια λάμψη θλίψης ή λύπης
I never had the need	Δεν είχα ποτέ την ανάγκη
It never seemed like a lonely place	Ποτέ δεν φαινόταν ένα μοναχικό μέρος
I guess you are friends with the emperor too	Υποθέτω ότι είστε φίλοι και με τον αυτοκράτορα
I just watch the equipment	Απλώς παρακολουθώ τον εξοπλισμό
I like to be fully aware of all possible things	Μου αρέσει να έχω πλήρη επίγνωση όλων των δυνατών πραγμάτων
I felt that my world would end	Ένιωθα ότι ο κόσμος μου θα τελείωνε
I send peace, love and light from my heart	Στέλνω ειρήνη, αγάπη και φως από την καρδιά μου
I have some work to do in the morning	Έχω κάποιες δουλειές να ασχοληθώ το πρωί
I was right and I went out into the hall	Δικαιώθηκα και βγήκα στο χολ
I have left all the instructions to you in my office	Σου έχω αφήσει όλες τις οδηγίες στο γραφείο μου
I would do anything to make sure you are protected	Θα έκανα τα πάντα για να βεβαιωθώ ότι θα προστατευτείς
I play baseball, basketball and football in my spare time	Παίζω μπέιζμπολ, μπάσκετ και ποδόσφαιρο στον ελεύθερο χρόνο μου
I turn back, leaning against the wall	Γυρίζω πίσω, ακουμπώντας στον τοίχο
I just live in the building	Απλώς μένω στο κτίριο
I need a planet that is well protected	Χρειάζομαι έναν πλανήτη που να είναι καλά προστατευμένος
I had nothing to do with any of this	Δεν είχα καμία σχέση με τίποτα από όλα αυτά
I will continue to work with you	Θα συνεχίσω να συνεργάζομαι μαζί σας
I could not stick a knife to him	Δεν μπορούσα να του κολλήσω ένα μαχαίρι
I had found my place	Είχα βρει τη θέση μου
An immediate attack will shoot you	Μια άμεση επίθεση θα σας πυροβολήσει
None of the varieties is usually observed in cultivation	Καμία από τις ποικιλίες δεν παρατηρείται συνήθως στην καλλιέργεια
I did not fall that day	Δεν την έπεσα εκείνη τη μέρα
I point this out for two reasons	Το επισημαίνω για δύο λόγους
I liked both immediately	Μου άρεσαν και τα δύο αμέσως
The oil trading company was then in its infancy	Η εμπορική επιχείρηση πετρελαίου ήταν τότε στα σπάργανα
I put my diary in my pocket	Έβαλα το ημερολόγιο μου στην τσέπη μου
I saw the whole video of the assembly	Είδα ολόκληρο το βίντεο της συνέλευσης
I liked this part of my brain	Μου άρεσε αυτό το μέρος του εγκεφάλου μου
I dare to urge the shootings to stop	Τολμώ να προτρέψω να σταματήσουν οι πυροβολισμοί
I wake up late watching old detective shows	Ξυπνώ μέχρι αργά παρακολουθώντας παλιές παραστάσεις ντετέκτιβ
Most foreign volunteers were included in the constitution	Στο σύνταγμα τοποθετήθηκαν και οι περισσότεροι ξένοι εθελοντές
I begged him and I begged him to just say something	Τον παρακάλεσα και τον παρακάλεσα να πει απλώς κάτι
Need to make others wrong	Ανάγκη να κάνεις τους άλλους λάθος
This was unsuccessful	Αυτό ήταν ανεπιτυχές
I think he was a fair man	Πιστεύω ότι ήταν δίκαιος άνθρωπος
I do not have time to rest	Δεν έχω χρόνο να ξεκουραστώ
I could feel sorry for them	Θα μπορούσα να τους λυπηθώ
I wanted to breathe it all first	Ήθελα να τα αναπνεύσω όλα πρώτα
I was grateful for the freedom, family and friends	Ήμουν ευγνώμων για την ελευθερία, την οικογένεια και τους φίλους
A speech is for the public and for the public	Μια ομιλία είναι για το κοινό και για το κοινό
I did not tell you about it either	Ούτε εγώ σου μίλησα γι' αυτό
I pulled the covers over his legs and smiled	Τράβηξα τα σκεπάσματα πάνω από τα πόδια του και χαμογέλασα
I just want to go to bed now	Θέλω απλώς να πάω για ύπνο τώρα
I did not know you were picking them up	Δεν ήξερα ότι τα μάζευες
A natural kind of beautiful	Ένα φυσικό είδος όμορφης
A young woman has disappeared	Μια νεαρή γυναίκα έχει εξαφανιστεί
I need a bath, a drink and some food	Χρειάζομαι ένα μπάνιο, ένα ποτό και λίγο φαγητό
I looked at her until she disappeared behind the wall	Την κοίταξα μέχρι που χάθηκε πίσω από τον τοίχο
I ran up the stairs and entered the kitchen	Ανέβηκα τρέχοντας τις σκάλες και μπήκα στην κουζίνα
There was a huge event of celebrities	Εκεί γινόταν μια τεράστια εκδήλωση διασημοτήτων
A copy, similar to what he had made	Ένα αντίγραφο, παρόμοιο με αυτό που είχε κάνει
I mean the soul is not in a hurry	Εννοώ ότι η ψυχή δεν είναι βιαστική
I did not know there were more	Δεν ήξερα ότι υπήρχαν περισσότερα
Thousands of people were left homeless	Χιλιάδες άνθρωποι έμειναν άστεγοι
I always think in lines	Σκέφτομαι πάντα σε γραμμές
I had to go dancing	Έπρεπε να πάω για χορό
A lawyer or law firm can use	Ένας δικηγόρος ή δικηγορικό γραφείο μπορεί να χρησιμοποιήσει
I opened the door and found her on the bed	Άνοιξα την πόρτα και τη βρήκα στο κρεβάτι
I could not bear to have him by my side	Δεν άντεχα να τον έχω δίπλα μου
I did not mean to tell you that	Δεν είχα σκοπό να σου πω έτσι
I decided to pursue my degree in this	Αποφάσισα να συνεχίσω το πτυχίο μου σε αυτό
His scientific work has stood the test of time	Το επιστημονικό του έργο έχει αντέξει στη δοκιμασία του χρόνου
I'm tired of being his secret lover	Έχω βαρεθεί να είμαι εραστής του στα κρυφά
I entered the house a little shaken	Μπήκα στο σπίτι λίγο κουνημένος
I gladly accepted the invitation	Δέχτηκα με χαρά την πρόσκληση
I taught you not to be	Σου έμαθα να μην είσαι
I hope they become his friends	Ελπίζω να γίνουν φίλοι του
I would give everything to help her heal	Θα έδινα τα πάντα για να τη βοηθήσω να γιατρευτεί
A huge house stretched out in front of me	Ένα τεράστιο σπίτι απλώθηκε μπροστά μου
I took a soul for you	Πήρα ψυχή για σένα
I was really happy climbing on the ice	Ήμουν πραγματικά χαρούμενος που σκαρφάλωνα στον πάγο
I said it then	Το είπα τότε
I was a little surprised	Ήμουν λίγο ξαφνιασμένος
I appreciate your cooperation	Εκτιμώ τη συνεργασία σας
I definitely miss this popular	Σίγουρα μου λείπει αυτό το λαϊκό
I imagined that was the reason they left her so young	Φαντάστηκα ότι ήταν ο λόγος που την εγκατέλειψαν τόσο νέα
I really appreciate that, thank you	Το εκτιμώ πραγματικά αυτό, ευχαριστώ
I missed him then, truly, deeply for the first time	Μου έλειψε τότε, αληθινά, βαθιά για πρώτη φορά
I wondered if it was the same for him	Αναρωτήθηκα αν ήταν το ίδιο και για εκείνον
I think we are making progress	Νομίζω ότι κάνουμε πρόοδο
And the dream lives on	Και το όνειρο ζει
I was reckless and desperate	Ήμουν απερίσκεπτος και απελπισμένος
I finally got serious about my job search	Επιτέλους σοβαρεύτηκα με την αναζήτηση εργασίας
I saw my sad attitude in reflection	Είδα τη θλιβερή στάση μου στον προβληματισμό
I turn my attention back to the team	Στρέφω ξανά την προσοχή μου στην ομάδα
I learned a lot about life while I was there	Έμαθα πολλά για τη ζωή όσο έμεινα εκεί
I had to find my horse	Έπρεπε να βρω το άλογό μου
I look forward to the show	Ανυπομονώ για την παράσταση
I was just saying one point	Απλώς έλεγα ένα σημείο
I have the numbers here	Έχω τους αριθμούς εδώ
I wonder a lot	Το αναρωτιέμαι πάρα πολύ
I gave him some presents and handed them over today	Του έκανα μερικά δώρα και τα παρέδωσα σήμερα
I want to see the reaction in the newspapers tomorrow	Θέλω να δω την αντίδραση στις εφημερίδες αύριο
I can look at it	Μπορώ να το κοιτάξω
I had not thought about the possibility or consequences of a will	Δεν είχα σκεφτεί την πιθανότητα ή τις συνέπειες μιας διαθήκης
I looked, unable to believe my eyes	Κοίταξα, μη μπορώντας να πιστέψω στα μάτια μου
I have no official status	Δεν έχω επίσημη ιδιότητα
I have no idea what it might be	Δεν έχω ιδέα τι μπορεί να είναι
I forgot what it was like to do these things	Ξέχασα πώς ήταν να κάνω αυτά τα πράγματα
I wrote articles in newspapers	Έγραφα άρθρα σε εφημερίδες
I started hearing voices telling me to kill someone	Άρχισα να ακούω φωνές που μου έλεγαν να σκοτώσω κάποιον
I can not see that the skin is even broken	Δεν μπορώ να δω ότι το δέρμα είναι καν σπασμένο
I was crazy here	Είχα τρελαθεί εδώ
I almost feel sorry for him	Σχεδόν τον λυπάμαι
I have never had to deal with it yet	Δεν χρειάστηκε να ασχοληθώ ποτέ με αυτό ακόμα
I now realize the relative importance of this action	Τώρα συνειδητοποιώ τη σχετική σημασία αυτής της δράσης
A pleasant meal with a pleasant man	Ένα ευχάριστο γεύμα με έναν ευχάριστο άνθρωπο
I would not know what else to do with myself	Δεν θα ήξερα τι άλλο να κάνω με τον εαυτό μου
I did not intend to interrupt you	Δεν είχα σκοπό να σε διακόψω
I remember it was bright pink	Θυμάμαι ότι ήταν έντονο ροζ
A book was lying on a chair	Ένα βιβλίο ήταν ξαπλωμένο σε μια καρέκλα
I did not want to believe that this was happening	Δεν ήθελα να πιστέψω ότι αυτό συνέβαινε
I think he is a scammer	Πιστεύω ότι είναι απατεώνας
I always remember it	Πάντα το θυμάμαι
I also have a daughter	Έχω και μια κόρη
I hoped he was right	Ήλπιζα να είχε δίκιο
I never learned what happened to my parents	Δεν έμαθα ποτέ τι απέγιναν οι γονείς μου
I brought a power of attorney to sign	Έφερα πληρεξούσιο να υπογράψεις
I urge you, do what they say	Σας προτρέπω, κάντε ότι λένε
I was not good at it	Δεν ήμουν καλός σε αυτό
I want you to take care of me	Θέλω να το φροντίσεις για μένα
I do not remember seeing him so crazy	Δεν θυμάμαι να τον έχω δει τόσο τρελό
I imagine the laughter of the children playing outside	Φαντάζομαι το γέλιο των παιδιών που παίζουν έξω
I rolled my eyes and headed for the stairs	Γούρλωσα τα μάτια μου και κατευθύνθηκα προς τις σκάλες
Basic understanding of finance	Βασική κατανόηση των οικονομικών
I open my mouth, but nothing comes out	Ανοίγω το στόμα μου, αλλά δεν βγαίνει τίποτα
I can not locate buildings or power cords	Δεν μπορώ να εντοπίσω κτίρια ή καλώδια ρεύματος
I was sad and angry at both	Ήμουν λυπημένος και θυμωμένος και τα δύο ταυτόχρονα
I hear him coming and going	Ακούω πώς έρχεται και φεύγει
I give it to you	Σας το δίνω
I felt a lot of sympathy for my mother	Ένιωσα πολλή συμπάθεια για τη μητέρα μου
I feel responsible for your loss	Νιώθω υπεύθυνος για την απώλεια σου
I have seen this site for quite some time	Έχω δει αυτό το site εδώ και αρκετό καιρό
I can not continue to do it and be myself	Δεν μπορώ να συνεχίσω να το κάνω και να είμαι ο εαυτός μου
I took it as a trick	Το πήρα σαν κόλπο
I will be fine	θα είμαι μια χαρά
Nobody mentioned it	Κανείς δεν το ανέφερε
The truce was not officially repeated	Η εκεχειρία δεν επαναλήφθηκε επίσημα
I only have memories now	Έχω μόνο αναμνήσεις τώρα
I automatically searched for what had pulled the carriage	Έψαξα αυτόματα τι είχε τραβήξει την άμαξα
I will need access to some power	Θα χρειαστώ πρόσβαση σε κάποια δύναμη
I had no idea what happened to me	Δεν είχα ιδέα τι μου συνέβη
I often had a lot on me	Συχνά είχα πολλά πάνω
I did not expect the team members to find me here	Δεν περίμενα να με βρουν εδώ τα μέλη της ομάδας
I have so much to say	Έχω τόσα πολλά να πω
I wanted him to shout at me	Ήθελα να μου φωνάξει
I never intended to save you	Ποτέ δεν είχα σκοπό να σε σώσω
I knew everyone was probably still asleep	Ήξερα ότι όλοι μάλλον κοιμόντουσαν ακόμα
I hoped this day would never come	Ήλπιζα ότι αυτή η μέρα δεν θα ερχόταν ποτέ
I hate the morning traffic	Μισώ την πρωινή κίνηση
I forgot for a minute	Το ξέχασα για ένα λεπτό
I mean, this book is a classic	Θέλω να πω, αυτό το βιβλίο είναι κλασικό
I want you to move fast and quiet	Θέλω να κινηθείς γρήγορα και αθόρυβα
There was considerable concern for the safety of children	Υπήρχε σημαντική ανησυχία για την ασφάλεια των παιδιών
Thank you very much	Ευχαριστώ πολύ
I think you understand my meaning	Πιστεύω ότι καταλαβαίνεις το νόημά μου
I really love him very much	Πραγματικά τον αγαπώ πολύ
I served her with joy	Εξυπηρέτησα με χαρά της
I started this morning	Ξεκίνησα σήμερα το πρωί
He never appeared to anyone	Δεν εμφανίστηκε ποτέ σε κανέναν
I lean close and kiss her on the cheek	Σκύβω κοντά και τη φιλάω στο μάγουλο
Because it would make everyone think	Γιατί θα έκανε τους πάντες να σκεφτούν
I can see in his face that it obviously hurts	Μπορώ να δω στο πρόσωπό του ότι πονάει προφανώς
I definitely thought it would be difficult	Σκέφτηκα σίγουρα ότι θα ήταν δύσκολο
I left the company and started looking for a job	Έφυγα από την εταιρεία και άρχισα να ψάχνω για δουλειά
I decide to play together	Αποφασίζω να παίξω μαζί
I have to start	Πρέπει να ξεκινήσω
I have felt it in others as well	Το έχω νιώσει και στους άλλους
I know you still sew	Ξέρω ότι ακόμα ράβεις
I am the only daughter who lives near my mom	Είμαι η μοναχοκόρη που μένει κοντά στη μαμά μου
I want to stay further south	Θέλω να μείνω νότια περισσότερο
I have more than enough to be comfortable with	Έχω περισσότερο από αρκετό για να είμαι άνετος
I will take care of your herd	Θα φροντίσω το κοπάδι σου
I just had to go out	Απλώς έπρεπε να βγω έξω
I felt sorry for my mother and dad	Λυπήθηκα τη μητέρα και τον μπαμπά μου
I had languages ​​that kept me company	Είχα γλώσσες που μου έκαναν παρέα
I closed my eyes and stopped breathing	Έκλεισα τα μάτια μου και σταμάτησα να αναπνέω
I will not let myself get out of my way	Δεν θα αφήσω τον εαυτό μου να ξεφύγει από το δρόμο μου
A small group visited her and accompanied her	Μια μικρή παρέα την επισκέφτηκε και της έκανε παρέα
One hundred questions were fighting for priority in his mind	Εκατό ερωτήσεις πάλευαν για προτεραιότητα στο μυαλό του
And so we created it layer by layer	Και έτσι τη δημιουργήσαμε στρώμα-στρώμα
He has an older brother and a younger sister	Έχει έναν μεγαλύτερο αδερφό και μια μικρότερη αδερφή
I repeat the process with the second brick	Επαναλαμβάνω τη διαδικασία με το δεύτερο τούβλο
That is, it should not	Δηλαδή, δεν πρέπει
I could not bear to leave	Δεν άντεξα να φύγεις
I needed a job and I still do it	Χρειαζόμουν μια δουλειά και εξακολουθώ να την κάνω
I was not going to go to class	Δεν επρόκειτο να πάω στο μάθημα
I go immediately to her	Πάω αμέσως κοντά της
I always make sure to be on time	Προσέχω πάντα να είμαι στην ώρα μου
I quickly rush and pull inside	Γρήγορα ορμάω και τραβιέμαι μέσα
Some of my men glared at me	Μερικοί από τους άντρες μου έριξαν σκληρά βλέμματα
I lost most of my cases as a public defender	Έχασα τις περισσότερες υποθέσεις μου ως δημόσιος συνήγορος
I do not recommend the latter	Δεν προτείνω το τελευταίο
I tried to keep the prejudice of this section free	Προσπάθησα να διατηρήσω την προκατάληψη αυτής της ενότητας ελεύθερη
I pay you to execute it	Σε πληρώνω για να το εκτελέσεις
I will send soldiers to follow in the footsteps	Θα στείλω στρατιώτες να ακολουθήσουν τα ίχνη
But it can happen	Αλλά αυτό μπορεί να συμβεί
I hope he never sees me like that	Ελπίζω να μην με δει ποτέ έτσι
I asked someone what was going on	Ρώτησα κάποιον τι συνέβαινε
I said in my natural voice	είπα με τη φυσική μου φωνή
I know it sounded bad, but nothing else happened	Ξέρω ότι φαινόταν άσχημα, αλλά δεν συνέβη τίποτα άλλο
A woman accustomed to power and control	Μια γυναίκα συνηθισμένη στην εξουσία και τον έλεγχο
Very good clean copy	Πολύ καλό καθαρό αντίγραφο
I used stock photo	Χρησιμοποίησα φωτογραφία στοκ
I develop a new perspective	Αναπτύσσω μια νέα προοπτική
The highway was completed c	Ο αυτοκινητόδρομος ολοκληρώθηκε γ
I did the same thing again with the same result	Έκανα πάλι το ίδιο με το ίδιο αποτέλεσμα
I fight harder to get away from him	Παλεύω πιο πολύ για να ξεφύγω από αυτόν
I hit again, louder this time	Χτύπησα ξανά, πιο δυνατά αυτή τη φορά
Religious ceremonies were held here in the past	Εδώ στο παρελθόν γίνονταν θρησκευτικές τελετές
I think it was a company dinner	Νομίζω ότι ήταν ένα δείπνο παρέας
I look forward to being on the ground again	Ανυπομονώ να βρεθώ ξανά στο έδαφος
I also have wine waiting	Έχω και κρασί σε αναμονή
I miss talking to artists	Μου λείπει να μιλάω με τους καλλιτέχνες
I followed her with curiosity to learn more	Την ακολούθησα με περιέργεια να μάθω περισσότερα
I already wear glasses	Φοράω ήδη γυαλιά
I continued down the hall to the kitchen	Συνέχισα στο διάδρομο προς την κουζίνα
I was clearly willing	Ήμουν ξεκάθαρα πρόθυμος
I could not hurt her as this man tried to do	Δεν μπορούσα να την πληγώσω όπως προσπάθησε να κάνει αυτός ο άντρας
That is, you invented it	Δηλαδή εσύ το εφεύρε
I want to thank everyone for their vote and support	Θέλω να ευχαριστήσω όλους για την ψήφο και την υποστήριξή τους
I had no idea he would be at the conference	Δεν είχα ιδέα ότι θα ήταν στο συνέδριο
I would not be afraid, believe me	Δεν θα φοβόμουν, πιστέψτε με
I thought about you too	Και εγώ σε σκέφτηκα πολύ
I really was not trying to hurt him	Πραγματικά δεν προσπαθούσα να του κάνω κακό
I looked for you but I was not around	Σε έψαξα αλλά δεν ήμουν τριγύρω
I also did some reading	Έκανα και λίγο διάβασμα
I think his phone was dead	Νομίζω ότι το τηλέφωνό του ήταν νεκρό
I told you absolutely nothing of this	Δεν σου είπα απολύτως τίποτα από αυτά
I wanted to live a little	Ήθελα να ζήσω λίγο
I hated to remember and my head hurt	Μισούσα να θυμάμαι και το κεφάλι μου πονούσε
I just finished my last set	Μόλις τελείωσα το τελευταίο μου σετ
I closed my eyes willing not to cry	Έκλεισα τα μάτια μου πρόθυμος να μην κλάψω
I wanted to say it all	Ήθελα να τα πω όλα
I try to avoid such places	Προσπαθώ να αποφεύγω τέτοια μέρη
I will miss you so much	Θα μου λείψεις τόσο πολύ
I want to save you from what is coming	Θέλω να σε σώσω από αυτό που έρχεται
I hoped my jaw had not fallen off	Ήλπιζα να μην μου είχε πέσει το σαγόνι
I just like this	Απλώς μου αρέσει το συγκεκριμένο
I was silent and let her go	Σώπασα και την άφησα να φύγει
I did not want to push him for action	Δεν ήθελα να τον πιέσω για δράση
I could only save two lives	Μπορούσα να σώσω μόνο δύο ζωές
I think my message can go that far	Νομίζω ότι το μήνυμά μου μπορεί να φτάσει τόσο μακριά
Florida did not follow these plans	Η Φλόριντα δεν ακολούθησε αυτά τα σχέδια
Total length seven feet two inches	Συνολικό μήκος επτά πόδια δύο ίντσες
I know you will not find a better man	Ξέρω ότι δεν θα βρεις καλύτερο άντρα
The spaces are freely accessible	Οι χώροι είναι ελεύθερα προσβάσιμοι
The wave returned and I tried to add a smile	Της ανταπέδωσε το κύμα και προσπάθησα να προσθέσω ένα χαμόγελο
I can not win it in one day	Δεν μπορώ να το κερδίσω σε μια μέρα
I did not always trust my vision from so far away	Δεν εμπιστευόμουν πάντα το όραμά μου από τόσο μακριά
I did not know what to do before	Δεν ήξερα τι να κάνω πριν
I thought he was trying to steal my bag	Νόμιζα ότι προσπαθούσε να μου κλέψει την τσάντα
I just can not handle it	Απλώς δεν μπορώ να το διαχειριστώ
I was at a point of serious concern	Ήμουν σε ένα σοβαρό σημείο προβληματισμού
I reached under the desk and pulled her out	Έφτασα κάτω από το γραφείο και την τράβηξα έξω
I knew he had a plan, but that was suicide	Ήξερα ότι είχε ένα σχέδιο, αλλά αυτό ήταν αυτοκτονία
I said such awful things	Είπα τόσο απαίσια πράγματα
I had not been called a regular for quite some time	Δεν με είχαν καλέσει κανονικό εδώ και αρκετό καιρό
I also give him a banana	Του δίνω και μια μπανάνα
I rubbed my eyes but the beating continued	Έτριψα τα μάτια μου αλλά το χτύπημα συνεχίστηκε
I have no idea what your work history is	Δεν έχω ιδέα ποιο είναι το εργασιακό σας ιστορικό
A young girl wearing a white dress is standing next to them	Μια νεαρή κοπέλα φορώντας ένα λευκό φόρεμα στέκεται δίπλα τους
The lamb is a baby male or female sheep	Το αρνί είναι ένα μωρό αρσενικό ή θηλυκό πρόβατο
I had good intentions in the beginning	Είχα καλές προθέσεις στην αρχή
I have to go back to painting	Πρέπει να επιστρέψω στη ζωγραφική
I try to be very active and keep fit	Προσπαθώ να είμαι πολύ δραστήρια και να διατηρώ τη φόρμα μου
I followed the map and had seen them all by six	Ακολούθησα τον χάρτη και τα είχα δει όλα μέχρι τις έξι
I could not stand a single moment	Δεν άντεξα ούτε μια στιγμή ακόμα
I do not think for myself	Δεν σκέφτομαι για τον εαυτό μου
I only have one mouth and two hands	Έχω μόνο ένα στόμα και δύο χέρια
I can hate them from afar	Μπορώ να τους μισήσω από μακριά
I felt the atmosphere between them change	Ένιωθα την ατμόσφαιρα μεταξύ τους να αλλάζει
I just received your message now	Μόλις έλαβα το μήνυμά σου τώρα
I did not attend any of the funeral arrangements	Δεν συμμετείχα σε καμία από τις ρυθμίσεις της κηδείας
I was an ordinary person then	Τότε ήμουν απλός άνθρωπος
I did not make the list, which actually had seven names	Δεν έφτιαξα τη λίστα, η οποία είχε στην πραγματικότητα επτά ονόματα
I appreciate you taking my safety into account	Εκτιμώ που λαμβάνετε υπόψη την ασφάλειά μου
The highway remains the same from that date	Ο αυτοκινητόδρομος παραμένει ο ίδιος από εκείνη την ημερομηνία
I longed to be one of them, normal	Λαχταρούσα να είμαι ένας από αυτούς, κανονικός
They would not want me anywhere	Δεν θα με ήθελαν πουθενά
A team rushed there	Μια ομάδα έσπευσε εκεί
I could never, even when it would hurt me	Δεν μπορούσα ποτέ, ακόμα κι όταν θα με πλήγωνε
I had neither time nor reason to spend anything	Δεν είχα ούτε χρόνο ούτε λόγο να ξοδέψω τίποτα
I found the sounds of their voices somewhat relaxing	Βρήκα τους ήχους των φωνών τους κάπως χαλαρωτικοί
I have to do it right	Πρέπει να το κάνω σωστά
I would not like me as a mother either	Ούτε για μητέρα θα με ήθελα
I have not had a visitor for a long time	Δεν έχω επισκέπτη εδώ και πολύ καιρό
I work for the governor	Δουλεύω για τον κυβερνήτη
I made you understand it before it killed you	Σε ανάγκασα να το καταλάβεις πριν σε σκοτώσει
I will not have them with me forever	Δεν θα τους έχω κοντά μου για πάντα
I thought it was very sweet of them	Νόμιζα ότι ήταν πολύ γλυκό εκ μέρους τους
I got a better deal than expected	Πήρα μια καλύτερη συμφωνία από το αναμενόμενο
I always think of time as my medium	Πάντα σκέφτομαι τον χρόνο ως το μέσο μου
I did not know that he would call you	Δεν ήξερα ότι θα σε έπαιρνε τηλέφωνο
I think they can come in sooner	Νομίζω ότι μπορεί να μπουν νωρίτερα
Drug name required for posting	Απαιτείται όνομα φαρμάκου για ανάρτηση
I will probably break and cry there	Μάλλον θα σπάσω και θα έκλαψα εκεί
The storm did not approach the earth	Η καταιγίδα δεν πλησίασε στη γη
I made a desperate decision	Έκανα μια απελπισμένη απόφαση
But I did not look her in the eyes	Δεν την κοίταξα όμως στα μάτια
I intend to live much longer	Σκοπεύω να ζήσω πολύ περισσότερο
I missed him terribly	Μου έλειψε τρομερά
I only apologize for allowing my dissatisfaction to increase	Ζητώ συγγνώμη μόνο που επέτρεψα να αυξηθεί η δυσαρέσκειά μου
A quick communication passes between us like two old friends	Μια γρήγορη συνεννόηση περνά ανάμεσά μας σαν δύο παλιοί φίλοι
I realized that the girls were talking about such things	Κατάλαβα ότι τα κορίτσια μιλούσαν για τέτοια πράγματα
I became strong in mind	Έγινα δυνατός στο μυαλό
I look forward to getting out there	Ανυπομονώ να βγω εκεί έξω
I can relate to this easily	Μπορώ να συσχετιστώ με αυτό εύκολα
You do it because you choose it	Το κάνεις επειδή το επιλέγεις
I went with my mother	Πήγα με τη μητέρα μου
I am now talking to the full power of the government	Τώρα μιλάω με την πλήρη εξουσία της κυβέρνησης
I can stay for a while	Μπορώ να μείνω για λίγο
Immediate lie if my eyes told me something	Άμεσο ψέμα αν μου έλεγαν κάτι τα μάτια μου
I did not have to come with them	Δεν χρειάστηκε να έρθω μαζί τους
A white light appeared above him	Ένα λευκό φως εμφανίστηκε από πάνω του
I can say that you did not even try	Μπορώ να πω ότι δεν προσπαθούσες καν
I was really pregnant	Ήμουν πραγματικά έγκυος
The position is equivalent to that of mayor	Η θέση είναι αντίστοιχη με αυτή του δημάρχου
I was young, stupid and drunk that night	Ήμουν νέος, χαζός και μεθυσμένος εκείνο το βράδυ
I really enjoyed his company for the most part	Πραγματικά απόλαυσα την παρέα του ως επί το πλείστον
I had no other questions to ask	Δεν είχα άλλες ερωτήσεις να κάνω
I seemed to feel her	Φαινόταν να την ένιωθα
I hope they had enough warning to hide	Ελπίζω να είχαν αρκετή προειδοποίηση για να κρυφτούν
I never think of returning them	Δεν σκέφτομαι ποτέ να τα επιστρέψω
I would have killed him	θα τον είχα σκοτώσει
I have a cough from smoking	Έχω βήχα από το κάπνισμα
I cooked, washed the dishes and washed the clothes	Μαγείρευα, έπλυνα τα πιάτα και έπλενα τα ρούχα
I have never seen a man do this	Δεν έχω ξαναδεί άντρα να το κάνει αυτό
I was awake about every hour of the night	Ήμουν ξύπνιος κάθε ώρα περίπου όλη τη νύχτα
A look that could only describe love	Ένα βλέμμα που θα μπορούσε να περιγράψει μόνο αγάπη
I went out in the cold	Βγήκα έξω στο κρύο
I feel in control here, crossing these beams	Αισθάνομαι τον έλεγχο εδώ, διασχίζοντας αυτά τα δοκάρια
I had to get over this	Έπρεπε να το ξεπεράσω αυτό
A girlfriend is something you have to share and enjoy	Μια φίλη είναι κάτι που πρέπει να μοιραστείς και να απολαύσεις
I have a link for your sweets	Έχω έναν σύνδεσμο για τα γλυκά σου
Many people have been involved in this	Πολλοί άνθρωποι έχουν εμπλακεί σε αυτό
A familiar smell distracted me	Μια γνώριμη μυρωδιά με απέσπασε
I know there is someone out there for me	Ξέρω ότι υπάρχει κάποιος εκεί έξω για μένα
I asked him to bring some milk home	Του ζήτησα να φέρει λίγο γάλα στο σπίτι
I was completely helpless then	Ήμουν εντελώς ανήμπορος τότε
I want to be a hero, somewhere, somehow	Θέλω να γίνω ήρωας, κάπου, κάπως
Many volunteers worked with nothing but their hands	Πολλοί εθελοντές δούλευαν με τίποτα άλλο εκτός από τα χέρια τους
I live outside and watch the sunset	Μένω έξω και βλέπω το ηλιοβασίλεμα
A tissue appeared in her hand	Ένα χαρτομάντιλο εμφανίστηκε στο χέρι της
I think there are two things to think about	Νομίζω ότι υπάρχουν δύο πράγματα που πρέπει να σκεφτούμε
I can still paint and paint	Μπορώ ακόμα να ζωγραφίζω και να ζωγραφίζω
I did not push it beyond myself	Δεν το έσπρωξα πέρα ​​από τον εαυτό μου
I discovered that the house was made of metal	Ανακάλυψα ότι το σπίτι ήταν φτιαγμένο από μέταλλο
I will show you everything	Θα σας τα δείξω όλα
I can not talk about it	Δεν μπορώ να μιλήσω γι' αυτό
I could not wait any longer	Δεν μπορούσα να περιμένω άλλο
I would miss my girlfriend	Θα μου έλειπε το κορίτσι μου
I do not have a process yet	Δεν έχω διαδικασία ακόμα
I did not expect it to be difficult	Δεν περίμενα ότι θα ήταν δύσκολο
Time to die and time to plant	Καιρός για να πεθάνεις και καιρός για φυτεύσεις
I know everything is difficult right now	Ξέρω ότι όλα είναι δύσκολα αυτή τη στιγμή
I have him on my guest list	Τον έχω στη λίστα των καλεσμένων
I did not need to explain things to him	Δεν χρειαζόταν να του εξηγήσω τα πράγματα
I can not even blame the river	Δεν μπορώ καν να κατηγορήσω το ποτάμι
I looked ahead through the tall elephant grass	Κοίταξα μπροστά μέσα από το ψηλό γρασίδι του ελέφαντα
I was not going to use it in this type	Δεν επρόκειτο να το χρησιμοποιήσω σε αυτόν τον τύπο
Now I feel more confident	Τώρα νιώθω πιο σίγουρος
I think he would be really happy or relieved	Νομίζω ότι θα ήταν πραγματικά πολύ χαρούμενος ή ανακουφισμένος
I could not stand the pain	Δεν μπορούσα να αντέξω τον πόνο
I weighed the issue, briefly	Ζύγισα το θέμα, εν συντομία
I could use a guy like you	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω έναν τύπο σαν εσένα
I wanted to know your plans first	Ήθελα να μάθω πρώτα τα σχέδιά σου
Jewish students were expelled from schools	Οι Εβραίοι μαθητές απομακρύνθηκαν από τα σχολεία
I could not even imagine it	Δεν μπορούσα καν να το φανταστώ
I am their main suspect in the murder	Είμαι ο βασικός τους ύποπτος για φόνο
I do not know them myself	Δεν τους ξέρω ο ίδιος
I cant breathe	Δεν μπορώ να αναπνεύσω
I can not believe everything that has happened	Δεν μπορώ να πιστέψω όλα αυτά που έχουν συμβεί
Oil is dangerous for marine animals	Το λάδι είναι επικίνδυνο για τα θαλάσσια ζώα
I almost did not notice that it was very cold	Δεν παρατήρησα σχεδόν ότι έκανε πολύ κρύο
I know you will change my mind	Ξέρω ότι θα μου αλλάξεις γνώμη
A moment later, she was completely human again	Μια στιγμή αργότερα, ήταν και πάλι εντελώς ανθρώπινη
I think we may not have enough balance in the tunnel	Νομίζω ότι ίσως δεν έχουμε αρκετή ισορροπία στο τούνελ
I worked, and that was about it	Δούλεψα, και αυτό ήταν περίπου
The first is considered the main host	Ο πρώτος θεωρείται ο κύριος οικοδεσπότης
I did not know what else to do	Δεν ήξερα τι άλλο να κάνω
I liked to see you use your hands	Μου άρεσε να σε βλέπω να χρησιμοποιείς τα χέρια σου
All this was profitable	Όλα αυτά ήταν κερδοφόρα
I wanted to be one of his hounds	Ήθελα να γίνω ένα από τα κυνηγόσκυλα του
I would never say that about anyone but you	Δεν θα το έλεγα ποτέ αυτό για κανέναν εκτός από σένα
I always think I get industry advice from a lot of people	Πάντα πιστεύω ότι λαμβάνω συμβουλές του κλάδου από πολλούς ανθρώπους
Great man, he had said	Μεγάλος άντρας, είχε πει
I have feelings too	Κι εγώ έχω συναισθήματα
I can understand why she is upset	Μπορώ να καταλάβω γιατί είναι αναστατωμένη
I called you and woke you up	Σε πήρα τηλέφωνο και σε ξύπνησα
I was not going to give them up	Δεν επρόκειτο να τα παρατήσω
I walk quietly while listening carefully	Περπατάω ήσυχα ενώ ακούω προσεκτικά
I was always something like shit	Πάντα ήμουν κάτι σαν σκατά
The lies are the same	Τα ψέματα είναι τα ίδια
I can go to jail	Μπορεί να πάω φυλακή
A discreet gesture from my dad caught my attention	Μια διακριτική κίνηση από τον μπαμπά μου τράβηξε την προσοχή μου
I knew this was only one night	Ήξερα ότι αυτό ήταν μόνο μια νύχτα
I no longer trusted the temples	Δεν είχα πια εμπιστοσύνη στους ναούς
I looked down and went to the couch	Κοίταξα κάτω και πήγα στον καναπέ
I promised her to stay clean and sober	Της υποσχέθηκα να μείνω καθαρή και νηφάλια
I could badly use a gold brick	Θα μπορούσα άσχημα να χρησιμοποιήσω ένα χρυσό τούβλο
I would start to enjoy this situation	Θα άρχισα να απολαμβάνω αυτή την κατάσταση
I pulled my hand away from hers	Τράβηξα το χέρι μου από το δικό της
I had never thought about what the family was living on	Δεν είχα σκεφτεί ποτέ με τι ζούσε η οικογένεια
I think he is in love with me	Νομίζω ότι είναι ερωτευμένος μαζί μου
I went and heard him play	Πήγα και τον άκουσα να παίζει
I left you my usual and white tennis shoes	Σου άφησα τα συνηθισμένα και τα λευκά μου παπούτσια τένις
I had to know, to be honest	Έπρεπε να το ξέρω, για να είμαι ειλικρινής
The most commonly used is their characteristic bark	Το πιο συχνά χρησιμοποιούμενο είναι ο χαρακτηριστικός φλοιός τους
I saw us, together, in bliss and ecstasy	Μας είδα, μαζί, σε ευδαιμονία και σε έκσταση
I was told that this would not be possible	Μου είπαν ότι αυτό δεν θα είναι δυνατό
I could almost see the finish line	Μπορούσα σχεδόν να δω τη γραμμή του τερματισμού
I did not even have the keys to my boat	Δεν είχα καν τα κλειδιά του σκάφους μου
I think a few of them owe him some blood	Νομίζω ότι λίγοι από αυτούς του χρωστάνε λίγο αίμα
I run through the living room	Τρέχω μέσα από το σαλόνι
I was looking forward to going out in the woods	Ανυπομονούσα να βγω στα δάση
I have a feeling you might like the same	Έχω την αίσθηση ότι μπορεί να σου αρέσει το ίδιο
I find official form and names	Βρίσκω επίσημη μορφή και ονόματα
I ended up holding hands with him	Κατέληξα πιασμένος στα χέρια μαζί του
I need you all to trust me	Χρειάζομαι όλοι να με εμπιστευτείτε
I am the weight that lifts thirty years	Είμαι το βάρος που σηκώνει τριάντα χρόνια
I got lost a little	Χάθηκα λίγο
I would not kick them though	Δεν θα τους κλωτσούσα όμως
I know your mother would be excited	Ξέρω ότι η μητέρα σου θα ενθουσιαζόταν
I actually work for a living	Στην πραγματικότητα εργάζομαι για τα προς το ζην
I have to get permission first	Πρώτα πρέπει να πάρω άδεια
I may want your help, just like hers	Μπορεί να θέλω τη βοήθειά σας, όπως και εκείνη
I was not as cute as my sisters	Δεν ήμουν τόσο χαριτωμένη όσο οι αδερφές μου
It also gives details about his underground life	Δίνει επίσης λεπτομέρειες για την υπόγεια ζωή του
I never knew what he was holding in his pockets	Ποτέ δεν ήξερα τι κρατούσε στις τσέπες του
I heard you did not want me	Άκουσα ότι δεν με ήθελες
I think everyone did	Νομίζω ότι όλοι το έκαναν
I wanted to know what was going through his mind	Ήθελα να μάθω τι περνούσε από το μυαλό του
I would like to talk to your patient tomorrow	Θα ήθελα να μιλήσω με τον ασθενή σου αύριο
A knot went into his abdomen	Ένας κόμπος μπήκε στην κοιλιά του
An unconscious patient is on a operating table	Ένας αναίσθητος ασθενής βρίσκεται σε ένα χειρουργικό τραπέζι
I felt calm and peaceful here	Ένιωσα ήρεμος και γαλήνιος εδώ
A long unusual flight route, but international to the international airport	Μια μακρά ασυνήθιστη διαδρομή πτήσης, αλλά διεθνές προς το διεθνές αεροδρόμιο
I intend not to come to work	Σκοπεύω να μην έρθω στη δουλειά
I had no doubt about what it was	Δεν είχα καμία αμφιβολία για το τι ήταν
I recognized her writing	Αναγνώρισα τη γραφή της
I opened my eyes and almost gasped in surprise	Άνοιξα τα μάτια μου και κόντεψα να λαχάνιασα από την έκπληξη
He also started developing a range of makeup products	Άρχισε επίσης να αναπτύσσει μια σειρά από προϊόντα μακιγιάζ
I was not sure what he meant by us	Δεν ήμουν σίγουρος τι εννοούσε με εμάς
I made my own the hard way a few years ago	Έκανα το δικό μου με τον δύσκολο τρόπο πριν από μερικά χρόνια
I really was nowhere	Πραγματικά δεν ήμουν πουθενά
I never attended industry events in his hand	Ποτέ δεν παρευρέθηκα σε εκδηλώσεις του κλάδου στο χέρι του
Everyone has these nuances	Όλοι έχουν αυτές τις αποχρώσεις
I can not claim that it is not my fault	Δεν μπορώ να ισχυριστώ ότι δεν φταίω εγώ
I was too weak to move	Ήμουν πολύ αδύναμος για να κινηθώ
I can not believe you were caught	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι σε έπιασαν
I think you will find a particular room interesting	Νομίζω ότι θα βρείτε ενδιαφέρον ένα συγκεκριμένο δωμάτιο
A few more steps would even be liberated	Λίγα βήματα ακόμα και θα ελευθερωνόταν
I think things would calm down and they did	Νομίζω ότι τα πράγματα θα ηρεμούσαν και το έκαναν
I got the clerk to add some things	Έβαλα τον υπάλληλο να προσθέσει κάποια πράγματα
I just like this show	Απλώς μου αρέσει αυτή η παράσταση
And it goes much deeper than that	Και πηγαίνει πολύ πιο βαθιά από αυτό
A sound like tearing silk around his neck	Ένας ήχος σαν να σκίζει μετάξι στο λαιμό του
I want you to watch this	Θέλω να το παρακολουθήσετε αυτό
I was not sure what to think about it	Δεν ήμουν σίγουρος τι να σκεφτώ γι' αυτό
I stopped and looked more carefully	Σταμάτησα και κοίταξα πιο προσεκτικά
I have to push it out of my mind	Πρέπει να το απωθήσω από το μυαλό μου
A life and a word	Μια ζωή και μια λέξη
I was just a little shocked	Απλώς ήμουν λίγο συγκλονισμένος
A big one this time	Μια μεγάλη αυτή τη φορά
I'm going back and forth	Πηγαίνω μπρος πίσω
I hope you enjoyed your reward	Ελπίζω να απολαύσατε την ανταμοιβή σας
A society that values ​​everyone equally	Μια κοινωνία που εκτιμά όλους εξίσου
This made him a famous cook of his time	Αυτό τον έκανε διάσημο μάγειρα της εποχής του
I should explain that too	Θα έπρεπε να το εξηγήσω και αυτό
I will arrange an appointment	Θα κανονίσω μια συνάντηση
I have not laughed so hard in a long time	Δεν έχω γελάσει τόσο σκληρά εδώ και καιρό
I park in front of my unit	Παρκάρω μπροστά στη μονάδα μου
A man and a woman, both with a typical Jewish appearance	Ένας άντρας και μια γυναίκα, και οι δύο με τυπική εβραϊκή εμφάνιση
I think it was a very successful trip	Νομίζω ότι ήταν ένα πολύ επιτυχημένο ταξίδι
I had to keep my dignity	Έπρεπε να κρατήσω την αξιοπρέπειά μου
I had to do it for my dad	Έπρεπε να το κάνω για τον μπαμπά μου
I shook it over the black panel	Το κούνησα πάνω από το μαύρο πάνελ
I had to drive this flying bomb from here	Έπρεπε να οδηγήσω αυτήν την ιπτάμενη βόμβα από εδώ
A dark, almost dangerous smile pursed his lips	Ένα σκοτεινό, σχεδόν επικίνδυνο χαμόγελο λύγισε τα χείλη του
A man was now standing in the water	Ένας άντρας στάθηκε τώρα στο νερό
I have a steady job that pays well	Έχω μια σταθερή δουλειά που πληρώνει καλά
I never saw her again after that day	Δεν την ξαναείδα μετά από εκείνη την ημέρα
I received the product for review purposes	Έλαβα το προϊόν για λόγους αναθεώρησης
I bet you had a big party for your sixteenths	Στοιχηματίζω ότι έκανες ένα μεγάλο πάρτι για τα δέκατα έκτα σου
I want to make love with you	Θέλω να κάνω έρωτα μαζί σου
I was a little tired of fish and fruit	Είχα βαρεθεί λίγο τα ψάρια και τα φρούτα
I know it would be just as fatal	Ξέρω ότι θα ήταν εξίσου μοιραίο
I did not hide to look	Δεν έκρυψα να ψάξω
I called again	Τηλεφώνησα ξανά
I wanted to have dinner ready now	Ήθελα να έχω έτοιμο δείπνο τώρα
I'm almost done	Το έχω σχεδόν τελειώσει
I knew it was you from the beginning	Ήξερα ότι ήσουν εσύ από την αρχή
The territory is won	Η επικράτεια κερδίζεται
I hear that the church here is very small	Ακούω ότι η εκκλησία εδώ είναι πολύ μικρή
I had cut it in half	Το είχα μειώσει στο μισό
I hate not having extra money in the bank	Μισώ να μην έχω επιπλέον χρήματα στην τράπεζα
I never liked this guy though	Ποτέ δεν μου άρεσε αυτός ο τύπος πάντως
A very attractive fragrance	Ένα πολύ ελκυστικό άρωμα
I have never left you, not even for a second	Δεν σε έχω αφήσει ποτέ, ούτε για ένα δευτερόλεπτο
I just fell a bit	Απλώς έπεσα κάπως
I would keep it simple	Θα το κρατούσα απλό
I can no longer live with the ghosts of my past	Δεν μπορώ να συνεχίσω να ζω με τα φαντάσματα του παρελθόντος μου
I owed her some time	Της χρωστούσα λίγο χρόνο
I think we will all miss him	Νομίζω ότι θα μας λείψει σε όλους
I looked at the hole	Κοίταξα την τρύπα
I started asking a question	Άρχισα να κάνω μια ερώτηση
I mean, this creature seemed to come out of nowhere	Θέλω να πω, αυτό το πλάσμα φαινόταν να βγήκε από το πουθενά
I know that's no excuse, believe me	Ξέρω ότι δεν είναι δικαιολογία, πιστέψτε με
I felt her smile on my flesh	Ένιωσα το χαμόγελό της πάνω στη σάρκα μου
I was alone in a hallway	Ήμουν μόνος σε ένα διάδρομο
I will choose him a lot	Θα τον διαλέξω πολύ
I lean on the bench	Ακουμπάω στον πάγκο
I knew it beyond any doubt	Το ήξερα πέρα ​​από κάθε αμφιβολία
I have a lot to do right now	Έχω πάρα πολλά να κάνω αυτή τη στιγμή
It was clear that he was back	Ήταν ξεκάθαρο ότι επέστρεψε
I never heard him leave	Δεν τον άκουσα ποτέ να φεύγει
That is, selling death	Πουλώντας θάνατο δηλαδή
I take a deep breath	Τραβάω με μια απότομη ανάσα
I helped myself to the empty chair	Βοήθησα τον εαυτό μου στην άδεια καρέκλα
I picked them up and looked at them	Τα σήκωσα και τα κοίταξα
I told you you should not have written these books	Σου είπα ότι δεν έπρεπε να είχες γράψει αυτά τα βιβλία
Suddenly I am shy	Ξαφνικά βρίσκομαι ντροπαλός
A good example is an activity tunnel	Ένα καλό παράδειγμα είναι μια σήραγγα δραστηριότητας
I have to lose my edge	Πρέπει να χάνω την άκρη μου
I hear mocking laughter	Ακούω σκωπτικά γέλια
I forgot my lines sometimes	Ξέχασα τις γραμμές μου μερικές φορές
I never imagined he would bless me like that	Ποτέ δεν φανταζόμουν ότι θα με ευλογούσε έτσι
I think he was a little crazy	Νομίζω ότι ήταν λίγο τρελός
I call him a sweet deer	Τον αποκαλώ γλυκιά ελάφι
I could not stop moving	Δεν μπορούσα να σταματήσω να κινούμαι
I really appreciate you talking to me	Εκτιμώ πολύ που μου μιλάς
I never said otherwise to your father	Δεν είπα ποτέ διαφορετικά στον πατέρα σου
I had others suggest you go there, so we did	Είχα άλλους να προτείνουν να πάτε εκεί, έτσι το κάναμε
I wish they would say what the music is, though	Μακάρι να πουν ποια είναι η μουσική, όμως
I looked at the photo again	Ξανακοίταξα τη φωτογραφία
I want to protect and not kill	Θέλω να προστατεύσω και όχι να σκοτώσω
Then I would let go of my hand	Έπειτα θα άφηνα το χέρι μου
I hope it improves in the second week	Ελπίζω να βελτιωθεί τη δεύτερη εβδομάδα
I know you want to shoot me	Ξέρω ότι θέλεις να με πυροβολήσεις
His birthday is celebrated as a national holiday	Τα γενέθλιά του τηρούνται ως εθνική εορτή
I refused to pay attention to him	Αρνήθηκα να τον προσέξω
I also slid my half-eaten salad to the side	Γλίστρησα και τη μισοφαγωμένη σαλάτα μου στο πλάι
I just wanted to be me	Ήθελα απλώς να είμαι εγώ
The songs ended on the last tour	Τα τραγούδια τελείωσαν στην τελευταία περιοδεία
I guess my dad was full	Υποθέτω ότι ο πατέρας μου είχε χορτάσει
I will say to death anything to keep him away	Θα πω στον θάνατο οτιδήποτε για να τον κρατήσω μακριά
An example is the red circle in the figure	Ένα παράδειγμα είναι ο κόκκινος κύκλος στο σχήμα
I could talk to my father	Μπορούσα να μιλήσω στον πατέρα μου
I promise, you will understand until we are done	Υπόσχομαι, θα το καταλάβεις μέχρι να τελειώσουμε
A world without water	Ένας κόσμος χωρίς νερό
I tried to figure out if my hair was in place	Προσπάθησα να καταλάβω αν τα μαλλιά μου έμεναν στη θέση τους
I can not leave him now	Δεν μπορώ να τον αφήσω τώρα
I looked it up on the map	Το έψαξα στον χάρτη
He is not a hero in the conventional sense	Δεν είναι ήρωας με τη συμβατική έννοια
First of all, that's for sure	Ένα πρώτο, αυτό είναι σίγουρο
I have no idea what happened	Δεν έχω ιδέα τι έχει συμβεί
And I'm thinking of retiring from all of this	Και εγώ σκέφτομαι να αποσυρθώ από όλα αυτά
I had to lean against the wall again	Έπρεπε να ακουμπήσω ξανά στον τοίχο
I have an idea of ​​what we are dealing with	Έχω μια ιδέα για το τι έχουμε να κάνουμε
I have to get away from her	Πρέπει να ξεφύγω από αυτήν
I did not want her to treat me like a sister	Δεν ήθελα να μου συμπεριφέρεται σαν αδερφή
A few seconds was better than nothing	Λίγα δευτερόλεπτα ήταν καλύτερα από το τίποτα
I could feel so much	Μπορούσα να νιώσω τόσο πολύ
A great opportunity was at hand	Μια μεγάλη ευκαιρία ήταν στο χέρι
The background was painted red	Το φόντο ήταν βαμμένο κόκκινο
I know all your graces	Ξέρω όλες τις χάρες σου
I think her heart was broken	Νομίζω ότι η καρδιά της είχε σπάσει
I still love ice cream	Αγαπώ ακόμα το παγωτό
I relax and try to catch my breath	Χαλαρώνω και προσπαθώ να πάρω ανάσα
I do not steal or hurt anyone	Δεν κλέβω και δεν κάνω κακό σε κανέναν
I always get great fan messages	Λαμβάνω πάντα υπέροχα μηνύματα θαυμαστών
A green field appears	Εμφανίζεται ένα πράσινο πεδίο
I turn and see the doctor next to me	Γυρίζω και βλέπω τον γιατρό δίπλα μου
I got the main tables	Πήρα τα κεντρικά τραπέζια
I'm cut fast	Έχω κοπεί στα γρήγορα
I just had to say things carefully	Απλώς έπρεπε να πω τα πράγματα με προσοχή
I know your dad and mom	Ξέρω τον μπαμπά σου και τη μαμά σου
I should not worry about her, he said	Δεν πρέπει να ανησυχώ για αυτήν, είπε
I said sorry and checked it out	Είπα συγγνώμη και το έλεγξα
I started very tight	Ξεκίνησα πολύ σφιχτά
I asked the question that burns in my mind	Έκανα την ερώτηση που καίει στο μυαλό μου
I felt a little weird funny	Ένιωσα αστεία κάπως περίεργα
I lay there and thought about my life	Ξάπλωσα εκεί και σκεφτόμουν τη ζωή μου
An inventor and designer of weapons	Ένας εφευρέτης και σχεδιαστής όπλων
I did not want to introduce a woman to our team	Δεν ήθελα να εισάγω μια γυναίκα στην ομάδα μας
I was good at chemistry	Ήμουν καλός στη χημεία
I saw him from below last night	Τον είδα από κάτω χθες το βράδυ
They hit me in the back	Με χτύπησαν στην πλάτη
I was born into this and this is my life	Γεννήθηκα σε αυτό και αυτή είναι η ζωή μου
A door appeared at the end of the walk	Μια πόρτα εμφανίστηκε στο τέλος της βόλτας
I have to try to get over it	Πρέπει να προσπαθήσω να το ξεπεράσω
There is a kind of mouse	Υπάρχει ένα είδος ποντικιού
I did not think he noticed me	Δεν πίστευα ότι με πρόσεξε
I would receive a check in a few weeks	Θα λάμβανα μια επιταγή σε λίγες εβδομάδες
I do not think they need it	Δεν νομίζω ότι το χρειάζονται
I did not see it that way	Δεν το έβλεπα έτσι
I can not believe they are unaware of the fact	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αγνοούν το γεγονός
I ask you to go hunting today	Σας ζητώ να πάτε για κυνήγι σήμερα
I do back, but not fast enough	Κάνω πίσω, αλλά όχι αρκετά γρήγορα
I am not a successful child	Δεν είμαι πετυχημένο παιδί
I still can't make time out here	Ακόμα δεν μπορώ να βγάλω χρόνο εδώ έξω
I threw us a glass	Μας έριξα από ένα ποτήρι
I thought it would be better if it was more	Σκέφτηκα ότι θα ήταν καλύτερα αν ήταν περισσότερο
I was just thinking about my partner	Απλώς σκεφτόμουν τον σύντροφό μου
I think it is missing	Νομίζω ότι λείπει
I invested in a good blade	Επένδυσα σε μια καλή λεπίδα
They never paid any attention to us	Δεν μας έδωσαν ποτέ καθόλου σημασία
I like to look at his face	Μου αρέσει να κοιτάζω το πρόσωπό του
I want to cry because you want to cry	Θέλω να κλάψω γιατί θέλεις να κλάψεις
I would not have it otherwise	Δεν θα το είχα αλλιώς
I was just going back to their functions and meetings	Απλώς επέστρεφα στις λειτουργίες και τις συναντήσεις τους
I have to sleep though	Πρέπει να κοιμηθώ όμως
I jumped out of the truck	Πήδηξα έξω από το φορτηγό
I can better defend myself now	Μπορώ καλύτερα να υπερασπιστώ τον εαυτό μου τώρα
Personally, I would like to be a part of it	Προσωπικά θα ήθελα να είμαι μέρος αυτού
I'm glad you found it useful	Χαίρομαι που το βρήκατε χρήσιμο
I recognized that look	Αναγνώρισα αυτό το βλέμμα
I can not leave one of you	Δεν μπορώ να εγκαταλείψω έναν από εσάς
I was sick to death	Ήμουν άρρωστος μέχρι θανάτου
It has also greatly improved the state mental health system	Επίσης βελτίωσε πολύ το κρατικό σύστημα ψυχικής υγείας
I can send you thoughts	Μπορώ να σας στείλω σκέψεις
I walk a little more	Περπατάω λίγο ακόμα
The computer would make its move a little later	Ο υπολογιστής θα έκανε την κίνηση του λίγο αργότερα
I think these are possible	Πιστεύω ότι αυτά είναι πιθανά
I never meant such punishment for you	Ποτέ δεν εννοούσα τέτοια τιμωρία για σένα
I did not like the way he studied it	Δεν μου άρεσε ο τρόπος που τη μελετούσε
They will not stop me	Δεν θα με σταματήσουν
I do not want anything to do with it	Δεν θέλω καμία σχέση με αυτό
I got up, got dressed and made a coffee	Σηκώθηκα, ντύθηκα και έφτιαξα έναν καφέ
I was in complete pain about the toilet	Πονούσα απόλυτα για την τουαλέτα
I will never let that happen	Δεν θα επιτρέψω ποτέ να συμβεί αυτό
I'm here for a different job	Είμαι εδώ για μια διαφορετική δουλειά
A sigh escaped his lips	Ένας αναστεναγμός ξέφυγε από τα χείλη του
I never told you the whole truth	Δεν σου είπα ποτέ όλη την αλήθεια
I did not know what the right key was	Δεν ήξερα ποιο ήταν το σωστό κλειδί
Dried beans are boiled separately	Τα ξερά φασόλια βράζονται χωριστά
Satan refers only to the first move	Ο Σατανάς αναφέρεται μόνο στην πρώτη κίνηση
I could not speak or move	Δεν μπορούσα να μιλήσω ή να κουνηθώ
I'm not kidding you, that's what he was saying	Δεν σε κοροϊδεύω, αυτό έλεγε
I could stand it for a while	Θα μπορούσα να το αντέξω για λίγο
I had a big smile on my face	Είχα ένα πλατύ χαμόγελο στο πρόσωπό μου
A future in which women are basically slaves	Ένα μέλλον στο οποίο οι γυναίκες είναι βασικά σκλάβες
I missed you all day wanting to see you	Μου έλειψες όλη μέρα που ήθελα να σε δω
I had no answers for her either	Δεν είχα απαντήσεις ούτε γι' αυτήν
I promise to wait for you	Υπόσχομαι να σε περιμένω
Then they would add their parts separately	Στη συνέχεια θα πρόσθεταν τα μέρη τους χωριστά
I will stay today until you finish	Θα μείνω σήμερα μέχρι να τελειώσεις
I will guide you, do not be afraid	Θα σε καθοδηγήσω, μη φοβάσαι
I love her and her job	Την αγαπώ και τη δουλειά της
I did not understand that he was an elder in your church	Δεν κατάλαβα ότι ήταν πρεσβύτερος στην εκκλησία σας
The effects of the railroad were immediate	Οι επιπτώσεις του σιδηροδρόμου ήταν άμεσες
I followed, speaking honestly	Ακολούθησα, μιλώντας ειλικρινά
I landed on the ground again when it reached my belly	Προσγειώθηκα ξανά στη γη όταν έφτασε στην κοιλιά μου
I could almost touch it	Μπορούσα σχεδόν να το αγγίξω
I feel my throat heal	Νιώθω τον λαιμό μου να θεραπεύεται
I had decided to bring him home	Είχα αποφασίσει να τον φέρω σπίτι
I had to leave here	Έπρεπε να φύγω από εδώ
I have reached freedom	Έχω φτάσει στην ελευθερία
I hesitated and then continued walking	Δίστασα και μετά συνέχισα να περπατάω
I set the clock to shake	Έβαλα το ρολόι να κουνιέται
A few moments later he spoke	Λίγες στιγμές αργότερα μίλησε
They also held chains to suspend something	Κρατούσαν και αλυσίδες για να αναστείλουν κάτι
A temporary convenience of the times	Μια προσωρινή ευκολία των καιρών
I remembered looking for security this time	Θυμήθηκα να ψάξω για ασφάλεια αυτή τη φορά
A second cloth had entered her mouth	Ένα δεύτερο ύφασμα είχε μπει στο στόμα της
I liked it, but I did not like it	Μου άρεσε, αλλά δεν μου άρεσε
I was thinking furiously	σκεφτόμουν μανιασμένα
I found her and it was already too late	Την βρήκα και ήταν ήδη πολύ αργά
I should not stay long	Δεν θα έπρεπε να μείνω πολύ
I just wanted something that looked like my normal life	Ήθελα απλώς κάτι που να μοιάζει με την κανονική μου ζωή
That is, you can trust me	Δηλαδή, μπορείς να με εμπιστευτείς
I was not good at it	Δεν ήμουν καλός σε αυτό
I look forward to seeing your latest video	Ανυπομονώ να δω το τελευταίο σας βίντεο
I am the complete opposite	Είμαι το εντελώς αντίθετο
I chose every step of my course	Διάλεξα κάθε βήμα της πορείας μου
I think it's weird	Νομίζω ότι είναι περίεργο
I feel it cutting an object	Το νιώθω να κόβει ένα αντικείμενο
I was never so scared	Ποτέ δεν φοβήθηκα τόσο πολύ
However, I need a good story this morning	Εγώ πάντως χρειάζομαι μια καλή ιστορία σήμερα το πρωί
I will get some of them too	Θα πάρω κι εγώ μερικά από αυτά
I really missed that first year	Μου έλειψε πολύ εκείνη την πρώτη χρονιά
I felt helpless and started crying	Ένιωσα ανήμπορος και άρχισα να κλαίω με λυγμούς
A union of meat and grains, a really strong union	Μια ένωση κρέατος και σιτηρών, μια πραγματικά ισχυρή ένωση
I was on a dozen steps when he spoke	Ήμουν σε μια ντουζίνα βήματα όταν μίλησε
I was suddenly a tree trunk without a trunk	Ήμουν ξαφνικά ένα άκρο δέντρου χωρίς κορμό
I can not take it anymore	Δεν αντέχω άλλο
I was looking forward to seeing you later	Ανυπομονούσα να σε δω αργότερα
I avoided him whenever our path crossed and once	Τον απέφευγα όποτε διασταυρώθηκε ο δρόμος μας και μια φορά
A pair of legs greeted his vision	Ένα ζευγάρι πόδια χαιρέτησαν το όραμά του
I also mention it sometimes in my newsletter	Το αναφέρω επίσης μερικές φορές στο ενημερωτικό δελτίο μου
I still cared a lot about him	Ακόμα νοιαζόμουν πολύ για αυτόν
I was thrilled when it was accepted	Ενθουσιάστηκα όταν έγινε δεκτή
I can not worry about that now	Δεν μπορώ να ανησυχώ για αυτό τώρα
I want you to follow the light	Θέλω να ακολουθήσεις το φως
Everyone had a wonderful weekend!	Ένα υπέροχο Σαββατοκύριακο πέρασαν όλοι!
I have to justify the pain	Πρέπει να δικαιολογήσω τον πόνο
I was suddenly exhausted	Ξαφνικά εξαντλήθηκα
I wake up thinking of both	Ξυπνάω σκεπτόμενος και τα δύο
I always felt so awe with her for that	Πάντα ένιωθα τόσο δέος μαζί της γι' αυτό
I think he really tried to be a good husband	Νομίζω ότι προσπάθησε πραγματικά να γίνει καλός σύζυγος
I sigh and go back to my bedroom	Αναστενάζω και επιστρέφω στην κρεβατοκάμαρά μου
I bent down, slowly and picked it up	Έσκυψα, αργά και το σήκωσα
Many report both physical and psychological problems	Πολλοί αναφέρουν τόσο σωματικά όσο και ψυχολογικά προβλήματα
I can not take you because he will fight me for you	Δεν μπορώ να σε πάρω γιατί θα με πολεμήσει για σένα
I can always look forward to it	Μπορώ πάντα να ανυπομονώ για αυτό
A beautiful name for a beautiful woman	Ένα όμορφο όνομα για μια όμορφη γυναίκα
I grew up with politics	Μεγάλωσα με την πολιτική
I can not help but feel responsible	Δεν μπορώ να μην αισθάνομαι υπεύθυνος
I went up to the third floor	Ανέβηκα στον τρίτο όροφο
The three of them spent months in the episode	Οι τρεις τους πέρασαν μήνες στο επεισόδιο
I ran to them asking what had happened	Έτρεξα κοντά τους ζητώντας τι είχε συμβεί
Part of my plan has been done	Ένα μέρος του σχεδίου μου έχει πραγματοποιηθεί
A sea breeze blew from the harbor below	Μια θαλάσσια αύρα φύσηξε από το λιμάνι κάτω
I reached up to press my fingers on him	Έφτασα ψηλά για να πιέσω τα δάχτυλά μου πάνω του
I have to show you one last thing	Πρέπει να σας δείξω ένα τελευταίο πράγμα
I was breathing it too	Το ανέπνεα κι εγώ
I started a sign language website	Ξεκίνησα έναν ιστότοπο στη νοηματική γλώσσα
I just shook my head no	Κούνησα μόνο το κεφάλι μου όχι
I warn you not to resist	Σας προειδοποιώ να μην αντισταθείτε
I picked it up quickly and looked at the screen	Το σήκωσα γρήγορα και κοίταξα την οθόνη
I think he wants to build trust first	Νομίζω ότι θέλει πρώτα να δημιουργήσει εμπιστοσύνη
I know the property very well	Γνωρίζω πολύ καλά το ακίνητο
It gives us a new way to do it	Μας δίνει έναν νέο τρόπο να το κάνουμε
I thought he would behave differently	Νόμιζα ότι θα συμπεριφερόταν διαφορετικά
I stopped and turned to meet his gaze	Σταμάτησα και γύρισα για να συναντήσω το βλέμμα του
I was somewhere that felt familiar	Ήμουν κάπου που ένιωθα οικεία
I should have heard him	Έπρεπε να τον είχα ακούσει
I know the law in an inch	Ξέρω το νόμο σε μια ίντσα
I started getting some green tea	Άρχισα να παίρνω λίγο πράσινο τσάι
I chose him for various reasons	Τον επέλεξα για διάφορους λόγους
A standard error line is represented for each symbol	Μια τυπική γραμμή σφάλματος αναπαρίσταται για κάθε σύμβολο
Hug her and let her sing	Αγκαλιάστε το και αφήστε την να τραγουδήσει
I need coffee to work in the morning	Χρειάζομαι καφέ για να λειτουργήσω το πρωί
I knew there was one, but not where	Ήξερα ότι υπήρχε ένα, αλλά όχι πού
A few important changes have been made since then	Από τότε έχουν γίνει λίγες σημαντικές αλλαγές
I do not write about them	Δεν γράφω για αυτούς
I did not catch any sign of jealousy	Δεν έπιασα καμία ένδειξη ζήλιας
I could not even enter the studio to record	Δεν μπορούσα ούτε να μπω στο στούντιο να ηχογραφήσω
I can not remember his last name	Δεν μπορώ να θυμηθώ το επίθετό του
Victoria praised him in her letters and diary	Η Βικτώρια τον επαίνεσε στα γράμματα και στο ημερολόγιό της
I was sure things would not go well	Ήμουν σίγουρος ότι τα πράγματα δεν θα πήγαιναν καλά
I would highly recommend this property	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα αυτό το ακίνητο
A good example of this would be exercise	Ένα καλό παράδειγμα αυτού θα ήταν η άσκηση
I have to take care of my knees at my age	Πρέπει να προσέχω τα γόνατά μου στην ηλικία μου
I know the job is dangerous	Ξέρω ότι η δουλειά είναι επικίνδυνη
Thought and behavior problems may also occur	Μπορεί επίσης να εμφανιστούν προβλήματα σκέψης και συμπεριφοράς
I'll shoot anything with this old girl	Θα τραβήξω οτιδήποτε με αυτό το παλιό κορίτσι
I told the audience that it sucks	Είπα στο κοινό ότι είναι χάλια
I found them in the city	Τα βρήκα στην πόλη
I think he ran from someone	Πιστεύω ότι έτρεξε από κάποιον
I tried to search the internet but found nothing	Προσπάθησα να το ψάξω στο διαδίκτυο, αλλά δεν βρήκα τίποτα
I went to get the car from the underground garage	Πήγα να πάρω το αυτοκίνητο από το υπόγειο γκαράζ
I really need to sort it out tonight	Πρέπει πραγματικά να το τακτοποιήσω απόψε
I hope the prediction is correct	Ελπίζω ότι η πρόβλεψη είναι σωστή
Then I tried to express them in my own words	Στη συνέχεια προσπάθησα να τα εκφράσω με δικά μου λόγια
Everything is going well on the boat	Όλα πάνε καλά στο σκάφος
I did not go right to her	Δεν πήγα ακριβώς κοντά της
I know you will take good care of her	Ξέρω ότι θα τη φροντίσεις καλά
Oh what a kind called installed	Ω τι ένα είδος που ονομάζεται εγκατασταθεί
I slipped into the pool on the opposite side	Γλίστρησα στην πισίνα στην απέναντι πλευρά
I could still see blood under my fingernails	Έβλεπα ακόμα αίμα κάτω από τα νύχια μου
I did not want to be with her	Δεν ήθελα να είμαι μαζί της
I took myself to see the ongoing battle	Πήρα τον εαυτό μου για να δω τη συνεχιζόμενη μάχη
I still can not explain why	Ακόμα δεν μπορώ να εξηγήσω γιατί
I gave him permission to be here	Του έδωσα την άδεια να είναι εδώ
I refused to drink anything	Αρνήθηκα να πιω οτιδήποτε
I will hold you high with my victorious right hand	Θα σε κρατήσω ψηλά με το νικηφόρο δεξί μου χέρι
I knew it was not his real name	Ήξερα ότι δεν ήταν το πραγματικό του όνομα
I was not in the mood to see her right now	Δεν είχα διάθεση να τη δω αυτή τη στιγμή
I decided to steal your personal and property losses	Αποφάσισα να κλέψω έτσι τις προσωπικές και περιουσιακές σας ζημιές
I reminded her of my appointment and she nodded in agreement	Της θύμισα το ραντεβού μου και μου έγνεψε καταφατικά
I got up, took off my clothes and ran	Σηκώθηκα, έβγαλα τα ρούχα μου και έτρεξα
I'm probably more of a woman today	Είμαι μάλλον πιο γυναίκα σήμερα
I had nothing to do with the program	Δεν είχα καμία σχέση με το πρόγραμμα
I was trying to breathe normally	Προσπαθούσα να αναπνεύσω κανονικά
I'm selfish and I take it	Είμαι εγωιστής και το παίρνω
I will not ask you to stop this communication	Δεν θα σας ζητήσω να σταματήσετε αυτή την επικοινωνία
I started with paper and a ruler	Ξεκίνησα με χαρτί και χάρακα
It is subject to very strong winds all year round	Υπόκειται σε πολύ ισχυρούς ανέμους όλο το χρόνο
I show the photo of the girl	Δείχνω τη φωτογραφία του κοριτσιού
A week later, you showed up here	Μια εβδομάδα αργότερα, εμφανίστηκες εδώ
I know you never wanted to hurt me	Ξέρω ότι ποτέ δεν ήθελες να με πληγώσεις
I just left the office	Μόλις βγήκα από το γραφείο
I get points because I'm good	Παίρνω πόντους επειδή είμαι καλός
Divorce is valid immediately	Το διαζύγιο ισχύει άμεσα
I tried to relax, breathing slowly	Προσπάθησα να χαλαρώσω, αναπνέοντας αργά
I fell in love immediately	Ερωτεύτηκα αμέσως
A big smile crossed my face	Ένα μεγάλο χαμόγελο πέρασε στο πρόσωπό μου
I took out my biology book	Έβγαλα το βιβλίο βιολογίας μου
There are traces of paintings on the ceiling	Στην οροφή φαίνονται ίχνη ζωγραφικής
I die down there with the others	Πεθαίνω εκεί κάτω με τους άλλους
I may be very trapped in my panic	Μπορεί να είμαι πολύ παγιδευμένος στον πανικό μου
I did not sell anything	Δεν πούλησα τίποτα
I almost throw myself at you	Σχεδόν ρίχνομαι πάνω σου
Some dishes were spread out on the counter	Μερικά πιάτα απλώνονταν στον πάγκο
I mean, nothing good can come of it	Θέλω να πω, τίποτα καλό δεν μπορεί να προκύψει από αυτό
I think someone needs to take care of him	Νομίζω ότι χρειάζεται κάποιον να τον προσέχει
I took the lead in a new story	Πήρα προβάδισμα σε μια νέα ιστορία
I know, silly fat joke	Ξέρω, ανόητο χοντρό αστείο
I pressed the button to close the doors	Πάτησα το κουμπί για να κλείσω τις πόρτες
I could not marry him	Δεν μπορούσα να τον παντρευτώ
I'm terribly tired after all the excitement	Είμαι τρομερά κουρασμένος μετά από όλο τον ενθουσιασμό
I knew it was the last day of his crisis	Ήξερα ότι ήταν η τελευταία ημέρα της κρίσης του
I felt sorry for him	Τον λυπήθηκα
I agree that everyone is having a great time	Συμφωνώ ότι όλοι περνάνε υπέροχα
I just want to talk to someone	Θέλω απλώς κάποιον να μιλήσω
This gave him a thorough knowledge of every form	Αυτό του έδωσε μια ενδελεχή γνώση κάθε μορφής
Finally I went down for the alternative surgery	Τελικά κατέβηκα για το εναλλακτικό χειρουργείο
I literally stopped living	Κυριολεκτικά σταμάτησα να ζω
An audio copy with only slight wear	Ένα ηχητικό αντίγραφο μόνο με ελαφριά φθορά
I think any idiot can remember that	Νομίζω ότι κάθε ηλίθιος μπορεί να το θυμάται αυτό
I kept it on my face	Το κράτησα στο πρόσωπό μου
I could not hide my guilt well	Δεν μπορούσα να κρύψω καλά τις ενοχές μου
I still feel the panic	Νιώθω ακόμα τον πανικό
I look at him well in the fire	Τον κοιτάζω καλά στη φωτιά
I could easily imagine him with a crown and a sword	Θα μπορούσα εύκολα να τον φανταστώ με ένα στέμμα και σπαθί
I had a right to know about myself	Είχα δικαίωμα να ξέρω για τον εαυτό μου
I want to sleep well	Θέλω να κοιμηθώ καλά
I always painted to learn to see	Πάντα ζωγράφιζα για να μάθω να βλέπω
I just could not face another tradition	Απλώς δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω άλλη παράδοση
A sun, appearing at sunrise	Ένας ήλιος, που εμφανίζεται στην ανατολή
I have some relatives even there	Έχω κάποιους συγγενείς ακόμα και εκεί
I knew he was standing on the other side	Ήξερα ότι στεκόταν στην άλλη πλευρά
I may need one more though	Μπορεί να χρειαστώ ένα ακόμα πάντως
I walked away but I always kept in touch	Απομακρύνθηκα αλλά διατηρούσα πάντα επαφή
I warmly congratulate you on its publication	Σας συγχαίρω θερμά για τη δημοσίευσή του
I never expected such a thing	Δεν περίμενα ποτέ κάτι τέτοιο
All three were backup players	Και οι τρεις ήταν εφεδρικοί παίκτες
I could not bear to meet her gaze	Δεν άντεχα να συναντήσω το βλέμμα της
I really hope you experience this	Ελπίζω πραγματικά να το ζήσεις αυτό
I'm stupid to suggest that it's us	Είμαι ανόητος να προτείνω ότι είμαστε εμείς
I realized it was almost spring	Συνειδητοποίησα ότι ήταν σχεδόν άνοιξη
I saw how much they loved her	Είδα πόσο την αγαπούσαν
I did not recognize her from behind	Δεν την αναγνώρισα από πίσω
I did not blame them for that	Δεν τους κατηγόρησα γι' αυτό
I thought they must hate me for not participating	Σκέφτηκα ότι πρέπει να με μισούν που δεν συμμετείχα
I forgot the whole thing until winter	Ξέχασα το όλο θέμα μέχρι τον χειμώνα
I guess it depends on who comes in	Υποθέτω ότι εξαρτάται από το ποιος μπαίνει
I was in a bad position	Ήμουν σε άσχημη θέση
I had managed to hide it from most	Είχα καταφέρει να το κρύψω από τους περισσότερους
I liked all the songs they chose and everything	Μου άρεσαν όλα τα τραγούδια που διάλεξαν και τα πάντα
I made all kinds of new friends	Έκανα κάθε είδους νέους φίλους
I study the one closest to me	Μελετώ το πιο κοντινό μου
A simple question simply cannot generate deep data	Μια απλή ερώτηση απλά δεν μπορεί να δημιουργήσει βαθιά δεδομένα
I knew that what he did to me would be fatal	Ήξερα ότι αυτό που μου έκανε θα ήταν μοιραίο
I studied at the same school, you study	Εγώ σπούδασα στο ίδιο σχολείο, εσύ σπουδάζεις
I did not know what to say to that	Δεν ήξερα τι να πω σε αυτό
I pulled the light blanket up to my neck	Τράβηξα την ελαφριά κουβέρτα μέχρι το λαιμό μου
I believe it is peace for our time	Πιστεύω ότι είναι ειρήνη για την εποχή μας
I hope, so deeply, for you	Ελπίζω, τόσο βαθιά, για σένα
I made an appointment but it didn't go anywhere	Έκανα ραντεβού αλλά δεν πήγε πουθενά
It took me a week to be with them	Πήρα μια βδομάδα για να είμαι μαζί τους
I enjoy the perspective	Απολαμβάνω την προοπτική
I never wanted this life for you	Ποτέ δεν ήθελα αυτή τη ζωή για σένα
The latter two withdrew from the competition a little later	Οι δύο τελευταίοι αποχώρησαν από τον ανταγωνισμό λίγο αργότερα
I was relieved to see him wink	Ανακουφίστηκα όταν τον είδα να γνέφει
I know where this debate is going	Ξέρω πού πάει αυτή η συζήτηση
I heard her moving inside	Την άκουσα να κινείται μέσα
I remember the first day at school	Θυμάμαι την πρώτη μέρα στο σχολείο
I think that was what led me to the shadow job	Πιστεύω ότι ήταν αυτό που με οδήγησε στη σκιώδη δουλειά
I felt him put pressure	Τον ένιωθα να ασκεί πίεση
Many days by car for sure, but only one day	Πολλές μέρες με το αυτοκίνητο σίγουρα, αλλά μόνο μια μέρα
I had to live with the choice	Έπρεπε να ζήσω την επιλογή
I went there hoping to find me	Πήγα εκεί ελπίζοντας να με βρεις
I hear another dying scream of a dead worker	Ακούω άλλη μια ετοιμοθάνατη κραυγή ενός νεκρού εργάτη
I really had no intention of questioning his manhood	Πραγματικά δεν είχα σκοπό να αμφισβητήσω τον ανδρισμό του
I mainly clean and organize the boats afterwards	Κυρίως καθαρίζω και οργανώνω τα σκάφη μετά
I wonder if these will look like them	Αναρωτιέμαι αν αυτά θα μοιάζουν με αυτά
I had his records in my hands	Είχα στα χέρια μου τους δίσκους του
I did not think they would come alone	Δεν πίστευα ότι θα ερχόσουν μόνος
I just need to release some nervous energy	Απλώς πρέπει να απελευθερώσω κάποια νευρική ενέργεια
I have seen him many times	Τον έχω δει πολλές φορές
I dared myself to approach	Τόλμησα τον εαυτό μου να πλησιάσω
I was happy to spend time with the boys	Ήμουν χαρούμενος που περνούσα χρόνο με τα αγόρια
A wonderful man, indeed	Ένας υπέροχος άνθρωπος, πραγματικά
I have a few things to look out for	Έχω μερικά πράγματα να προσέξω
I was not ready to be me	Δεν ήμουν έτοιμος να είμαι εγώ
I catch it before it manages to screw	Την πιάνω πριν προλάβει να βιδώσει
I was supposed to be the strongest	Υποτίθεται ότι ήμουν ο δυνατός
I will have dinner ready in about an hour	Θα έχω έτοιμο δείπνο σε μια ώρα περίπου
May he make the most of my training	Μακάρι να αξιοποιήσει περισσότερο την προπόνησή μου
I have to look at him from below	Πρέπει να τον κοιτάξω από κάτω
I wondered what to do next	Αναρωτήθηκα τι να κάνω μετά
I did not see who was driving	Δεν είδα ποιος οδηγούσε
I have not been disappointed since	Δεν έχω απογοητευτεί από τότε
An emotion overwhelmed her	Την κυρίευσε ένα συναίσθημα
I did not expect that at all	Δεν το περίμενα καθόλου αυτό
I spent last night writing a letter	Πέρασα χθες το βράδυ γράφοντας ένα γράμμα
A bright blue outline of her shape pierced my eyes	Ένα λαμπερό μπλε περίγραμμα της μορφής της διαπέρασε τα μάτια μου
I entered the living room	Μπήκα στο σαλόνι
I still had the wounds	Είχα ακόμα τις πληγές
I was expecting it and it was worth it, but it still hurt	Το περίμενα και το άξιζε αυτό, αλλά παρόλα αυτά πόνεσε
An attitude with which she was very familiar	Μια στάση με την οποία ήταν πολύ εξοικειωμένη
I know you loved him too	Ξέρω ότι τον αγαπούσες κι εσύ
I wondered if he had become sullen	Αναρωτήθηκα αν είχε γίνει μουτρωμένος
I almost dragged the priest inside	Σχεδόν έσυρα τον ιερέα μέσα
I had heard it	Το είχα ακούσει
They took an old plane	Πήραν ένα παλιό αεροπλάνο
I will not end my life yet	Δεν θα βάλω τέλος στη ζωή μου ακόμα
I cried, only for a few seconds	Έκλαψα, μόνο για λίγα δευτερόλεπτα
I know they are looking for us a lot	Ξέρω ότι μας ψάχνουν πολύ
I know what my father will say	Ξέρω τι θα πει ο πατέρας μου
I could always pick it up, but last	Πάντα μπορούσα να το σηκώσω, αλλά τελευταία
I had never done anything like this before	Δεν είχα ξανακάνει κάτι τέτοιο
I turned them over and checked for a pulse	Τα γύρισα και έλεγξα για σφυγμό
I said it again, louder this time	Το είπα ξανά, πιο δυνατά αυτή τη φορά
I have not been to this place yet	Δεν έχω πάει ακόμα σε αυτό το μέρος
I live with my son, who has an apartment	Μένω με τον γιο μου, ο οποίος έχει διαμέρισμα
I knew this was a civilian plane	Ήξερα ότι αυτό ήταν ένα πολιτικό αεροπλάνο
I have extra rooms here in my suite	Έχω επιπλέον δωμάτια εδώ στη σουίτα μου
I're just helping to raise supplies	Απλώς βοηθάω στη συγκέντρωση προμηθειών
I have not even done work in this theater	Δεν έχω κάνει καν δουλειά σε αυτό το θέατρο
I took you for granted	Σε πήρα ως δεδομένο
I have no idea where he got to	Δεν έχω ιδέα πού έφτασε
I pulled the bow when it was behind a bush	Τράβηξα την πλώρη όταν ήταν πίσω από έναν θάμνο
I think it was difficult with him	Νομίζω ότι ήταν δύσκολο μαζί του
It is dated to c	Έχει χρονολογηθεί στον γ
Britain remained largely loyal to it	Η Βρετανία παρέμεινε σε μεγάλο βαθμό πιστή σε αυτήν
I felt my eyes water	Ένιωσα τα μάτια μου να δακρύζουν
I felt sad for myself today	Αισθάνθηκα λυπημένος για τον εαυτό μου σήμερα
I could not keep it a secret	Δεν μπορούσα να το κρατήσω μυστικό
I would sleep in it	Θα κοιμόμουν σε αυτό
None of them typed a word	Κανένας τους δεν τύπωσε λέξη
I did not like the hint of fear in them	Δεν μου άρεσε ο υπαινιγμός του φόβου μέσα τους
I sit on the ground and close my eyes	Κάθομαι στο έδαφος και κλείνω τα μάτια μου
I doubt he will let me accompany you back	Αμφιβάλλω ότι θα με αφήσει να σε συνοδεύσω πίσω
C gives you enough rope to hang on to	Το C σας δίνει αρκετό σχοινί για να κρεμαστείτε
I almost ended up imprisoned there	Παραλίγο να καταλήξω φυλακισμένος εκεί
I wanted my soul back	Ήθελα πίσω την ψυχή μου
I love the sound of the waves	Λατρεύω τον ήχο των κυμάτων
I will not think about that	Δεν θα το σκεφτώ αυτό
A series of guests and wishes throughout the day	Μια σειρά από επισκέπτες και ευχές καθ' όλη τη διάρκεια της ημέρας
I hit the car window again, feeling strong	Χτυπάω ξανά το τζάμι του αυτοκινήτου, νιώθοντας δυνατός
I waited for him to come behind me	Περίμενα να έρθει πίσω μου
I never moved from this position	Δεν μετακινήθηκα ποτέ από αυτή τη θέση
I have to wake up at six all week	Πρέπει να ξυπνάω στις έξι όλη την εβδομάδα
It would be a bold move	Θα ήταν μια τολμηρή κίνηση
A month ago he was dancing	Πριν ένα μήνα χόρευε
I looked around for something else to grab	Κοίταξα γύρω μου για κάτι άλλο να αρπάξω
I needed a little detail about that	Χρειαζόμουν μια μικρή λεπτομέρεια για αυτό
I had not spoken to my parents since they left	Δεν είχα μιλήσει με τους γονείς μου από τότε που έφυγαν
I have not done enough	Δεν έχω κάνει αρκετά
A friend will never leave	Ένας φίλος δεν θα φύγει ποτέ
B, they did not always believe, nor did they want to go deep	Β, δεν πίστευαν πάντα, ούτε ήθελαν να πάνε βαθιά
I watched her carefully out of the corner of my eye	Την παρακολούθησα προσεκτικά με την άκρη του ματιού μου
I relaxed a bit and softened my grip	Χαλάρωσα λίγο και άμβλυνα το κράτημα μου
I was very proud to call him a friend	Ήμουν πολύ περήφανος που τον αποκαλούσα φίλο
I had never seen a glass eye	Δεν είχα ξαναδεί γυάλινο μάτι
And that such research was unnecessary	Και ότι μια τέτοια έρευνα ήταν περιττή
It took him to an exciting place	Το πήγε σε ένα συναρπαστικό μέρος
I learned a lot about my father as a young man	Έμαθα πολλά για τον πατέρα μου ως νεότερος
I could not let it matter	Δεν μπορούσα να το αφήσω να έχει σημασία
I can not let it happen again	Δεν μπορώ να το αφήσω να συμβεί ξανά
A path led far between the logs	Ένα μονοπάτι οδηγούσε μακριά ανάμεσα στους κορμούς
I can not feel my limbs	Δεν μπορώ να νιώσω τα άκρα μου
I think he did it on purpose	Νομίζω ότι το έκανε επίτηδες
I thanked him and left	Τον ευχαρίστησα και έφυγα
I ran my finger along the line of his jaw	Πέρασα το δάχτυλό μου κατά μήκος της γραμμής του σαγονιού του
He probably did not care	Μάλλον δεν τον ένοιαζε
I hope our children will never see another war	Ελπίζω ότι τα παιδιά μας δεν θα δουν ποτέ άλλο πόλεμο
I want to touch your mouth, your lips, your throat	Θέλω να αγγίξω το στόμα σου, τα χείλη σου, το λαιμό σου
A rat began to float upwards	Ένας αρουραίος άρχισε να επιπλέει προς τα πάνω
I crossed the river over the full footbridge	Πέρασα το ποτάμι πάνω από τη γεμάτη πεζογέφυρα
I was looking forward to getting there early	Ανυπομονούσα να μπω νωρίς εκεί
I needed this tip though	Χρειαζόμουν αυτή την άκρη όμως
I could not feel it, though	Δεν μπορούσα να το νιώσω, όμως
I think we start in a minute	Νομίζω ότι ξεκινάμε σε ένα λεπτό
I can not stand it anymore	Δεν το αντέχω άλλο
I start at the beginning, watching her	Αρχίζω στην αρχή, βλέποντάς την
I did not even get his name	Δεν πήρα καν το όνομά του
I can not blame this fantastic resort	Δεν μπορώ να κατηγορήσω αυτό το φανταστικό θέρετρο
I closed the door and moved on	Έκλεισα την πόρτα και προχώρησα
I also felt uncomfortable	Κι εγώ ένιωθα άβολα
I can not feel anything else	Δεν μπορώ να νιώσω κάτι άλλο
Better to start when your training starts	Καλύτερα να ξεκινήσω όταν ξεκινήσει η εκπαίδευσή σας
I would give my life for you	Θα έδινα τη ζωή μου για σένα
I was just dramatic	Ήμουν απλώς δραματικός
I can survive everything until then	Μπορώ να επιβιώσω τα πάντα μέχρι τότε
I was just trying to help a friend	Απλώς προσπαθούσα να βοηθήσω έναν φίλο
I know he will have something suitable	Ξέρω ότι θα έχει κάτι κατάλληλο
The enemy thought it was made of paper	Ο εχθρός νόμιζε ότι ήταν από χαρτί
I could never read it	Δεν μπόρεσα ποτέ να τον διαβάσω
I was lucky that a slightly cool breeze was blowing	Ήμουν τυχερός που φυσούσε ένα ελαφρώς δροσερό αεράκι
I have to get away from my previous behavior a bit	Πρέπει να ξεφύγω κάπως από την προηγούμενη συμπεριφορά μου
I barely escaped with my life	Μετά βίας του ξέφυγα με τη ζωή μου
I turned off the light and closed the door	Έσβησα το φως και έκλεισα την πόρτα
A minute later they heard the shower open	Ένα λεπτό αργότερα άκουσαν το ντους να ανοίγει
I could not do it yet	Δεν μπορούσα να το κάνω ακόμα
I stopped breathing for a second and looked back	Σταμάτησα να αναπνέω για ένα δευτερόλεπτο και κοίταξα πίσω
I see all this	Τα βλέπω όλα αυτά
I have complete control over myself	Έχω τον απόλυτο έλεγχο του εαυτού μου
I have to listen to some passion	Πρέπει να ακούσω κάποιο πάθος
I thought she was broken	Νόμιζα ότι ήταν σπασμένη
A guard would be there to accompany them back	Ένας φρουρός θα ήταν εκεί για να τους συνοδέψει πίσω
I bit my frustration	Δάγκωσα την απογοήτευσή μου
I understand that this week will be dedicated to navigation	Καταλαβαίνω ότι αυτή η εβδομάδα θα είναι αφιερωμένη στην πλοήγηση
I already know what he is thinking	Ξέρω ήδη τι σκέφτεται
I could hear it clearly	Το άκουγα καθαρά
I was confronted with two of the three	Βρέθηκα αντιμέτωπος με τα δύο από τα τρία
The film became very popular with young people	Η ταινία έγινε ιδιαίτερα δημοφιλής στο νεανικό κοινό
I also tried to calm my breathing	Προσπάθησα επίσης να ηρεμήσω την αναπνοή μου
Males generally have lighter caps than females	Τα αρσενικά έχουν γενικά πιο ανοιχτόχρωμα καπάκια από τα θηλυκά
However, a million questions were running through her mind	Ωστόσο, ένα εκατομμύριο ερωτήσεις περνούσαν από το μυαλό της
I could be the same after a long shift	Θα μπορούσα να είμαι το ίδιο μετά από μια μεγάλη βάρδια
I caught her eye and nodded	Της τράβηξα το μάτι και της έγνεψα
I could not interrupt eye contact with him	Δεν μπορούσα να διακόψω την οπτική επαφή μαζί του
I get fed up so incredibly fast	Χορτάζω τόσο απίστευτα γρήγορα
I have enough equipment in the basement	Έχω αρκετό εξοπλισμό στο υπόγειο
I could not even hear the frantic beating of my heart	Δεν μπορούσα να ακούσω ούτε τον ξέφρενο χτύπο της καρδιάς μου
I felt a little relieved, but mostly nervous	Ένιωσα κάπως ανακουφισμένος, αλλά κυρίως νευρικός
I speak to him steadily	Του μιλάω σταθερά
I throw my butt in the bushes	Πετάω τον πισινό στους θάμνους
I was right to do that	Είχα δίκιο που το έκανα αυτό
I can definitely afford it	Σίγουρα μπορώ να το αντέξω οικονομικά
I have recommended this site to all my friends	Έχω συστήσει αυτόν τον ιστότοπο σε όλους τους φίλους μου
A real shepherd feels genuine compassion for his flock	Ένας πραγματικός βοσκός νιώθει γνήσια συμπόνια για το κοπάδι του
I checked them all and there must be hundreds	Τα έλεγξα όλα και πρέπει να είναι εκατοντάδες
I have mixed feelings about it	Έχω ανάμεικτα συναισθήματα για αυτό
I think it's time to get out of hiding	Πιστεύω ότι είναι καιρός να βγω από την κρυψώνα
I called her and she told me everything	Την πήρα τηλέφωνο και μου τα είπε όλα
I got out of my car	Κατέβηκα στο αυτοκίνητό μου
Below this there is a treasury	Κάτω από αυτό υπάρχει ένα θησαυροφυλάκιο
I had to dream	Έπρεπε να ονειρεύομαι
I follow the same path	Κι εγώ τον ίδιο δρόμο ακολουθώ
I try to convey my thoughts to her	Προσπαθώ να της μεταφέρω τις σκέψεις μου
I did not like this feeling	Δεν μου άρεσε αυτό το συναίσθημα
I had seen the symbol come out in front of my eyes	Είχα δει το σύμβολο να βγαίνει μπροστά στα μάτια μου
I can not stress it enough	Δεν μπορώ να το τονίσω αρκετά
I had one since I was a little girl	Είχα ένα από μικρό κορίτσι
I want this to end	Θέλω να τελειώσει αυτό
Some homework sheets	Μερικά φύλλα σχολικών εργασιών
I looked at myself in the mirror	Κοίταξα τον εαυτό μου στον καθρέφτη
I did not want to be next to anyone but me	Δεν ήθελα να είναι δίπλα σε κανέναν εκτός από εμένα
But I did not want every man	Δεν ήθελα όμως κάθε άντρα
I should have collected it myself	Έπρεπε να το είχα συγκεντρώσει μόνος μου
I tried to stop her from doing anything stupid	Προσπάθησα να της αποτρέψω να κάνει οτιδήποτε ανόητο
I saw the sun in front of me	Είδα τον ήλιο μπροστά μου
I do not have gravel	Δεν έχω χαλίκι
A strangely audible sound in the air full of turmoil	Ένας παράξενα ακουστός ήχος στον αέρα γεμάτο αναταραχή
I do not know who he was	Δεν ξέρω ποιος ήταν
I had to start from scratch	Θα έπρεπε να ξεκινήσω από το μηδέν
I heard you had a bad accident	Άκουσα ότι είχες ένα άσχημο ατύχημα
I had no idea what these people were doing	Δεν είχα ιδέα τι έκαναν αυτοί οι άνθρωποι
I thought he went to bed last night	Νόμιζα ότι πήγε για ύπνο χθες το βράδυ
A few minutes later, he was breathing normally again	Λίγα λεπτά αργότερα, ανέπνεε ξανά κανονικά
I was a project manager for a prison project	Ήμουν διευθυντής έργου για ένα έργο φυλακών
I know this look and you have it	Το ξέρω αυτό το βλέμμα και το έχεις
I cough once or twice	Βήχω μία ή δύο φορές
Trembling in memory	Έτρεμα στη μνήμη
I could not make him wait any longer	Δεν μπορούσα να τον κάνω να περιμένει άλλο
I really want it to end	Θέλω πολύ να τελειώσει
A sly smile spread across his face	Ένα πονηρό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I have it until today	Το έχω μέχρι σήμερα
I need to send two messages	Πρέπει να στείλω δύο μηνύματα
I heard the crowd growl	Άκουσα το πλήθος να αγριεύει
I wonder what lies beyond this sea	Αναρωτιέμαι τι βρίσκεται πέρα ​​από αυτή τη θάλασσα
I know you can feel compassion	Ξέρω ότι μπορείς να νιώσεις συμπόνια
I had dreams of justice, freedom and ambition	Είχα όνειρα για δικαιοσύνη, ελευθερία και φιλοδοξίες
I would like to make an offer	Θα ήθελα να κάνω μια προσφορά
I will protect them, but they will suffer a lot	Θα τους προστατέψω, αλλά θα υποφέρουν πολύ
I think you are trembling, poor thing	Πιστεύω ότι τρέμεις, καημένη
I will not be surprised if you hated us	Δεν θα εκπλαγώ αν μας μισούσες
I could not get enough of it	Δεν μπορούσα να το χορτάσω
I had to be the winner, here	Έπρεπε να είμαι ο νικητής, εδώ
I would not be a part of it	Δεν θα ήμουν μέρος σε αυτό
I was shocked when I heard what you have in mind	Συγκλονίστηκα όταν άκουσα αυτό που έχεις στο μυαλό σου
I love spring, summer, autumn and winter alike	Αγαπώ εξίσου την άνοιξη, το καλοκαίρι, το φθινόπωρο και τον χειμώνα
I draw in the air and with it comes the fire	Σχεδιάζω στον αέρα και μαζί της έρχεται και η φωτιά
I was completely ashamed of her and myself	Ντρεπόμουν εντελώς για εκείνη και τον εαυτό μου
His mother was a teacher	Η μητέρα του ήταν δασκάλα
I hear the front door knock	Ακούω την εξώπορτα να χτυπάει
I have not received it yet	Δεν το έχω πάρει ακόμα
I really like funny questions	Πραγματικά μου αρέσουν οι αστείες ερωτήσεις
I go there all the time	Πηγαίνω εκεί όλη την ώρα
I get his familiar perfume	Παίρνω το γνωστό του άρωμα
I know he's the killer of other women	Ξέρω ότι είναι ο δολοφόνος των άλλων γυναικών
I let the tears fall on my face	Άφησα τα δάκρυα να πέσουν στο πρόσωπό μου
I like to say those words	Μου αρέσει να λέω αυτές τις λέξεις
I did not intend this to happen	Δεν είχα σκοπό να συμβεί αυτό
A recent visit describes today's remnants	Μια πρόσφατη επίσκεψη περιγράφει τα σημερινά απομεινάρια
I was sure the bleeding had almost stopped	Ήμουν σίγουρος ότι η αιμορραγία είχε σχεδόν σταματήσει
I did not want to enter the building	Δεν ήθελα να μπω στο κτίριο
I have lost so many loved ones, over and over again	Έχω χάσει πάρα πολλά αγαπημένα πρόσωπα, ξανά και ξανά
I should not have wanted to save his life	Δεν έπρεπε να ήθελα να του σώσω τη ζωή
I need it very much my love	Το χρειάζομαι πολύ αγάπη μου
I took a breath of relief	Έβγαλα μια ανάσα ανακούφισης
I had other ways to get home	Είχα άλλους τρόπους να γυρίσω σπίτι
I get up to see the scene	Σηκώνομαι για να δω τη σκηνή
I think that's enough to tell the difference	Νομίζω ότι αυτό είναι αρκετό για να πει τη διαφορά
A road bridge connects the two cities	Μια οδική γέφυρα συνδέει τις δύο πόλεις
I would do it tomorrow	Θα το έκανα αύριο
I will not even damage the furniture	Δεν θα χαλάσω καν τα έπιπλα
The reception for the character was mixed	Η υποδοχή για τον χαρακτήρα ήταν μικτή
There was a noise in the background	Ακούστηκε ένας θόρυβος στο βάθος
I did a pretty fair job	Έκανα μια αρκετά δίκαιη δουλειά
I remember his good joy,	Θυμάμαι την καλή του χαρά,
I would not call that	Δεν θα το καλούσα αυτό
A few minutes later the phone hung up	Λίγα λεπτά αργότερα έκλεισε το τηλέφωνο
I did not want anyone to hate me for helping them	Δεν ήθελα να με μισήσει κανείς που τους βοήθησα
I hate to rush you, but time is short	Μισώ να σε βιάζω, αλλά ο χρόνος είναι λίγος
I wanted to go out tonight	Ήθελα να βγω απόψε
I would prefer to repair it vs	Θα προτιμούσα να το επισκευάσω vs
I knew that whatever he said would be	Ήξερα ότι ό,τι και να έλεγε θα ήταν
I was afraid to find out that the whole thing was false	Φοβόμουν να ανακαλύψω ότι το όλο θέμα ήταν ψευδές
I was interested in how the money worked	Με ενδιέφερε πώς λειτουργούσαν τα χρήματα
I am sorry beyond the belief that our time was cut short	Λυπάμαι πέρα ​​από την πεποίθηση ότι ο χρόνος μας κόπηκε απότομα
I wanted to become an engineer	Ήθελα να γίνω μηχανικός
I invite you to come out of your grave	Σε καλώ να βγεις από τον τάφο σου
I can feel these things	Μπορώ να αισθανθώ αυτά τα πράγματα
A couple was taken to hospital	Ένα ζευγάρι μεταφέρθηκε στο νοσοκομείο
I repeated this process for the third time	Επανέλαβα αυτή τη διαδικασία για τρίτη φορά
I was tired until then, really tired	Ήμουν κουρασμένος μέχρι τότε, πραγματικά κουρασμένος
I can also say time	Μπορώ επίσης να πω χρόνο
I brought my diary in a small bag	Έφερα το ημερολόγιο μου σε μια μικρή τσάντα
I was very happy that I was not one of them	Ήμουν πολύ χαρούμενος που δεν ήμουν ένας από αυτούς
I did not know where he learned them	Δεν ήξερα πού τα έμαθε
I'm not dead, no matter what they say	Δεν είμαι νεκρός, ό,τι και να πουν
I do not need to keep talking about these things	Δεν χρειάζεται να συνεχίσω να μιλάω για αυτά τα πράγματα
I never said anything, I never put myself out there	Ποτέ δεν είπα τίποτα, ποτέ δεν έβαλα τον εαυτό μου εκεί έξω
A complaint you can make in your new position	Ένα παράπονο που μπορείτε να κάνετε στη νέα σας θέση
A crib and a miss here	Μια κούνια και μια δεσποινίδα εδώ
I walk with courage	Περπατώ με θάρρος
I want it to be my tragedy and not hers	Θέλω να είναι η τραγωδία μου και όχι δική της
I can love her without hope	Μπορώ να την αγαπήσω χωρίς ελπίδα
I received a personal invitation to see your work	Έλαβα μια προσωπική πρόσκληση να δω το έργο σας
I'm a small businessman	Είμαι ένας μικρός επιχειρηματίας
I was really tired	Ήμουν πραγματικά κουρασμένος
I will run them off the road	Θα τους σκάσω από το δρόμο
I met him looking for us in the hall	Τον συνάντησα να μας ψάχνει στο χολ
I wonder what was going on inside her nerve cells	Αναρωτιέμαι τι γινόταν μέσα στα νευρικά της κύτταρα
I was calm, restrained and let him take the lead	Ήμουν ήσυχος, συγκρατημένος και τον άφησα να πάρει το προβάδισμα
I was killed in the capital	Με σκότωσαν στην πρωτεύουσα
I would enjoy being with you	Θα απολάμβανα να είμαι μαζί σας
I work hard for the family	Δουλεύω σκληρά για την οικογένεια
I'm not a scared audience	Δεν είμαι φοβισμένο κοινό
I was in my room at the time	Ήμουν στο δωμάτιό μου εκείνη την ώρα
I told him today	Του το είπα σήμερα
I love his challenge	Λατρεύω την πρόκληση του
I understand that from this design should not be necessary	Αντιλαμβάνομαι ότι από το σχεδιασμό αυτό δεν πρέπει να είναι απαραίτητο
Charles retired to the southern parts of the kingdom	Ο Κάρολος αποσύρθηκε στις νότιες περιοχές του βασιλείου
I thought we would see each other that night	Νόμιζα ότι θα βλεπόμασταν εκείνο το βράδυ
I am not afraid of you	Δεν σε φοβάμαι
I understood this experience very well	Κατάλαβα αυτή την εμπειρία πάρα πολύ καλά
I took other steps	Έκανα άλλα βήματα
I had never felt anything like that	Δεν είχα νιώσει ποτέ κάτι τέτοιο
A teenager with second vision	Ένας έφηβος με δεύτερη όραση
I did not want to eat it	Δεν ήθελα να το φάω
I followed behind him	Ακολούθησα πίσω του
They accepted me completely	Με αποδέχτηκαν απόλυτα
I used to play the same con	Παλιά έπαιζα το ίδιο con
I need to take a shower and have a cup of coffee	Πρέπει να κάνω ντους και να πιω ένα φλιτζάνι καφέ
I feel love all around me	Νιώθω αγάπη παντού γύρω μου
I prefer to buy it myself	Προτιμώ να το αγοράσω μόνος μου
I would not hesitate to use it again	Δεν θα δίσταζα να τον χρησιμοποιήσω ξανά
I must have heard what happened in court	Πρέπει να άκουσα τι συνέβη στο δικαστήριο
A large envelope was on the floor	Ένας μεγάλος φάκελος βρισκόταν στο πάτωμα
Some small cars scattered around	Μερικά μικρά αυτοκίνητα σκορπισμένα τριγύρω
I made sure to emphasize this last point	Φρόντισα να τονίσω αυτό το τελευταίο σημείο
I stop, looking for its source	Σταματάω, ψάχνοντας για την πηγή του
I see that they are hiding from everyone	Βλέπω ότι κρυβόσουν από όλους
I promised you impressions from the ship	Σας υποσχέθηκα εντυπώσεις από το πλοίο
I just can not help it	Απλώς δεν μπορώ να το βοηθήσω
A warm feeling overwhelmed me	Ένα ζεστό συναίσθημα με κυρίευσε
I think it may have hit him	Νομίζω ότι ίσως τον έχει χτυπήσει
I am sitting at a different table	Κάθομαι σε ένα διαφορετικό τραπέζι
I know you hated it	Ξέρω ότι το μισούσες
I would never do that to either of you	Δεν θα το έκανα ποτέ αυτό σε κανέναν από τους δύο
I lost myself in abandonment	Έχασα τον εαυτό μου στην εγκατάλειψη
Lawrence with significant loss of life	Λόρενς με σημαντική απώλεια ζωής
The first was the scope	Το πρώτο ήταν το πεδίο εφαρμογής
I wonder what they do	Αναρωτιέμαι τι κάνουν
Eventually I fell asleep on the couch around midnight	Τελικά με πήρε ο ύπνος στον καναπέ γύρω στα μεσάνυχτα
I can now confirm that this is absolutely worth it	Μπορώ τώρα να επιβεβαιώσω ότι αυτό είναι απολύτως άξιο
I saw you playing out there	Σε είδα να παίζεις εκεί έξω
It seemed strange to me that he did it	Μου φάνηκε περίεργο που το έκανε
I have the same issue	Εχω το ίδιο θέμα
I was really drunk and he told me he was disgusted	Έμεινα πραγματικά μεθυσμένος και μου είπε ότι ήταν αηδιασμένος
I wanted to ask where the girls were	Ήθελα να ρωτήσω πού ήταν τα κορίτσια
Some of the tracks were the first shots	Μερικά από τα κομμάτια ήταν οι πρώτες λήψεις
I have not been given any of these	Δεν μου έχει δοθεί τίποτα από αυτά
I still did not understand the full significance of my presence	Ακόμα δεν είχα καταλάβει την πλήρη σημασία της παρουσίας μου
I feel like a young person today	Νιώθω σαν νέος άνθρωπος σήμερα
I have to be hundreds of feet above the ground	Πρέπει να είμαι εκατοντάδες πόδια πάνω από το έδαφος
A normal ghost will not turn everything into a deep freezer	Ένα κανονικό φάντασμα δεν θα μετατρέψει τα πάντα σε βαθιά κατάψυξη
I saw your father from afar	Είδα τον πατέρα σου από μακριά
I sold them all a long time ago	Τα πούλησα όλα εδώ και πολύ καιρό
I'm not ready for bed	Δεν είμαι έτοιμος για ύπνο
I glanced at my shoulder, but no one was there	Έριξα μια ματιά στον ώμο μου, αλλά κανείς δεν ήταν εκεί
I also include the recipe for the dressing	Περιλαμβάνω και τη συνταγή του ντρέσινγκ
I did not hurt any fairy	Δεν έβλαψα καμία νεράιδα
I have to get out of here though	Πρέπει να φύγω από εδώ όμως
I was so proud of what just happened	Ένιωσα τόσο περήφανος για αυτό που μόλις συνέβη
Everyone works differently	Ο καθένας λειτουργεί διαφορετικά
I think this has to do with our nature	Νομίζω ότι αυτό έχει να κάνει με τη φύση μας
I think some explanation will be needed	Πιστεύω ότι θα χρειαστεί κάποια εξήγηση
I take a breath and continue	Παίρνω την ανάσα μου και συνεχίζω
I know who they are now	Ξέρω ποιοι είναι τώρα
A sudden pain tore his heart	Ένας ξαφνικός πόνος έσκισε την καρδιά του
I hesitated to touch them	Δίστασα να τα αγγίξω
I tried to be cool about it	Προσπάθησα να είμαι ψύχραιμος σε αυτό
I noticed that her hands were bare	Παρατήρησα ότι τα χέρια της ήταν γυμνά
I did not think it was anyone below	Δεν πίστευα ότι ήταν κανείς από κάτω
I had a liking for university	Είχα πάρει μια συμπάθεια στο πανεπιστήμιο
I shuddered at his impact	Ανατρίχιασα με τον αντίκτυπό του
I worked hard to get here	Δούλεψα σκληρά για να φτάσω εδώ
I was really tired	Είχα κουραστεί πραγματικά
I was a bull in a porcelain	Ήμουν ταύρος σε ένα πορσελάνικο
Now I remember it as if it were yesterday	Τώρα το θυμάμαι σαν να ήταν χθες
I hear them talking slowly about how wonderful they felt	Τους ακούω να μιλούν σιγανά για το πόσο υπέροχο ένιωθαν
I can go back to the store	Μπορώ να επιστρέψω στο κατάστημα
I look into his eyes	Κοιτάζω στα μάτια του
I felt my skin crawling with rage	Ένιωσα το δέρμα μου να σέρνεται από οργή
They caught me once and shook me	Με έπιασαν μια φορά και με ταρακούνησε
The charges were never brought to trial	Οι κατηγορίες δεν ήρθαν ποτέ σε δίκη
I have to wake up early for work tomorrow	Πρέπει να ξυπνήσω νωρίς για τη δουλειά αύριο
Everyone she knew from her youth was gone	Όλοι όσοι ήξερε από τα νιάτα της είχαν φύγει
His powers were almost gone	Οι δυνάμεις του είχαν σχεδόν χαθεί
I would not leave either	Δεν θα άφηνα κανένα από τα δύο
I doubt he can have those feelings	Αμφιβάλλω ότι μπορεί να έχει αυτά τα συναισθήματα
There were two policemen there	Ήταν εκεί δυο αστυνομικοί
I can not stand it dude	Δεν το αντέχω φίλε
A complete list of every man missing	Μια πλήρης λίστα με κάθε άντρα που λείπει
I looked around the room and did not recognize anyone	Κοίταξα γύρω από το δωμάτιο και δεν αναγνώρισα κανέναν
A plant for the yard would be a nice gift	Ένα φυτό για την αυλή θα ήταν ένα ωραίο δώρο
I was a little shaken by the feeling	Ταράχτηκα λίγο από το συναίσθημα
I can not speak to this thing that has me	Δεν μπορώ να μιλήσω σε αυτό το πράγμα που με έχει
I went up the stairs to our apartment	Ανέβηκα τις σκάλες για το διαμέρισμά μας
I did not fight him, not even this time	Δεν τον πάλεψα, ούτε αυτή τη φορά
I had to feel his arms around me	Έπρεπε να νιώσω τα χέρια του γύρω μου
I must have looked dead	Πρέπει να φάνηκα νεκρός
I will not put her in danger	Δεν θα την βάλω σε κίνδυνο
The location for the gathering has not been determined	Η τοποθεσία για τη συγκέντρωση δεν προσδιορίστηκε
I just have to do this	Απλά πρέπει να το κάνω αυτό
I had never noticed before how beautiful the horses were	Δεν είχα προσέξει ποτέ πριν πόσο όμορφα ήταν τα άλογα
I did not know where else to say my prayer	Δεν ήξερα πού αλλού να απευθύνω την προσευχή μου
I really did not need to do that	Πραγματικά δεν χρειαζόταν να το κάνω αυτό
I blushed and pulled my sweater over my chest	Κοκκίνισα και τράβηξα το πουλόβερ μου στο στήθος μου
The date of his death is unknown	Η ημερομηνία του θανάτου του είναι άγνωστη
I wanted to test the prophet	Ήθελα να δοκιμάσω τον προφήτη
I rubbed a hand over the site	Έτριψα ένα χέρι πάνω από το site
I think it gave him courage	Νομίζω ότι του έδωσε κουράγιο
I need to find a long stick	Πρέπει να βρω ένα μακρύ ραβδί
Too bad his blood was lost, really	Κρίμα που το αίμα του πήγε χαμένο, πραγματικά
I turned to the other side	Γύρισα στην άλλη πλευρά
I could not understand what happened to him	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι του συνέβη
I am grateful to be independent	Είμαι ευγνώμων που είμαι ανεξάρτητος
A few days, a week at most	Λίγες μέρες, μια εβδομάδα το πολύ
I had to tell her what her influence meant	Έπρεπε να της πω τι σήμαινε η επιρροή της
I waited until morning	Περίμενα μέχρι το πρωί
He has since left the show	Έκτοτε αποχώρησε από την εκπομπή
I saw two big tears falling from my eyes	Είδα δύο μεγάλα δάκρυα να πέφτουν από τα μάτια μου
I will not let that happen	Δεν θα το αφήσω να συμβεί
And sometimes being different is just good	Και μερικές φορές το διαφορετικό είναι απλώς καλό
I hope one day you will understand	Ελπίζω ότι κάποια μέρα θα καταλάβετε
I turned to religion to relieve guilt	Γύρισα στη θρησκεία για να ανακουφίσω τις ενοχές
I can only see us as we are at the moment	Μπορώ να μας δω μόνο όπως είμαστε αυτή τη στιγμή
I could not be with him anymore	Δεν μπορούσα να είμαι άλλο μαζί του
I traveled there throughout my student years	Ταξίδεψα εκεί σε όλη τη διάρκεια των φοιτητικών μου χρόνων
I could never preach from this text	Δεν μπόρεσα ποτέ να κηρύξω από αυτό το κείμενο
I can see the highway from here and the houses	Μπορώ να δω τον αυτοκινητόδρομο από εδώ και τα σπίτια
I will not be surprised if the doll comes to life	Δεν θα εκπλαγώ αν η κούκλα ζωντανέψει
I have a big problem with that	Έχω μεγάλο πρόβλημα με αυτό
A richly decorated room was in front of him	Ένα πλούσια διακοσμημένο δωμάτιο βρισκόταν μπροστά του
I can feel it in my spirit	Μπορώ να το νιώσω στο πνεύμα μου
I just leaned the panel back on it	Απλώς έγειρα το πάνελ πίσω πάνω του
I count them as they land	Τα μετράω καθώς προσγειώνονται
A beautiful and thoughtful gift for anyone!	Ένα όμορφο και προσεγμένο δώρο για οποιονδήποτε!
A decision was being made in his mind	Στο μυαλό του κατασκευαζόταν μια απόφαση
I thought the same in the beginning	Το ίδιο νόμιζα και εγώ στην αρχή
I have to take care of some things here	Πρέπει να φροντίσω κάποια πράγματα εδώ
I did not like what replaced it either	Δεν μου άρεσε ούτε αυτό που το αντικατέστησε
I was teased a lot at school	Με κορόιδευαν πολύ στο σχολείο
I hated her for doing it	Την μισούσα που το έκανε
His theoretical and other writings include ten large volumes	Τα θεωρητικά και άλλα γραπτά του περιλαμβάνουν δέκα μεγάλους τόμους
I will not go to the village	Δεν θα πάω στο χωριό
I love all things chocolate	Λατρεύω όλα τα πράγματα σοκολάτας
I wanted some air	Ήθελα λίγο αέρα
I try it, it does not	Το δοκιμάζω, δεν κάνει
I had to move carefully and hide my true intentions	Έπρεπε να κινηθώ προσεκτικά και να κρύψω τις αληθινές μου προθέσεις
I shook my head to clear the image	Κούνησα το κεφάλι μου για να καθαρίσω την εικόνα
I brought them with me	Τα έφερα μαζί μου
I, for one, have not lost hope	Εγώ, για ένα, δεν έχω χάσει την ελπίδα μου
A knock on the door was heard and interrupted her concentration	Ένα χτύπημα στην πόρτα ακούστηκε και διέκοψε τη συγκέντρωση της
I miss people	Μου λείπουν οι άνθρωποι
I had not even put it correctly	Ούτε καν το είχα βάλει σωστά
I would not change position with her	Δεν θα άλλαζα θέση μαζί της
And it worked great	Και λειτούργησε υπέροχα
I'm so happy to see you	Είμαι τόσο χαρούμενος που σας βλέπω
The single was also popular in other countries	Το σινγκλ ήταν επίσης δημοφιλές σε άλλες χώρες
A man himself changes over the years	Ένας άνθρωπος ο ίδιος αλλάζει αυτά τα χρόνια
I went out, no problem	Βγήκα έξω, χωρίς πρόβλημα
I gave some to the slaves tonight	Έδωσα λίγο στους σκλάβους απόψε
I wanted them to leave	Ήθελα να φύγουν
I fell on the roof again	Ξαναέπεσα στην ταράτσα
I think you should like what you do	Νομίζω ότι πρέπει να σου αρέσει αυτό που κάνεις
I had checked this fact with various sources	Είχα ελέγξει αυτό το γεγονός με διάφορες πηγές
I assure him that he has nothing to worry about	Τον διαβεβαιώνω ότι δεν έχει τίποτα να ανησυχεί
I think we can do it	Νομίζω ότι μπορούμε να το κάνουμε
I looked behind my shoulder once	Κοίταξα πίσω από τον ώμο μου μια φορά
I asked about them, and they asked me	Ρώτησα για αυτούς, και με ρώτησαν
I continued to tremble, though not from the cold	Συνέχισα να τρέμω, αν και όχι από το κρύο
I could not stop myself	Δεν κατάφερα να σταματήσω τον εαυτό μου
I had no control over my mind	Δεν είχα κανέναν έλεγχο πάνω στο μυαλό μου
I look forward to sharing more with you	Ανυπομονώ να μοιραστώ περισσότερα μαζί σας
I ran my hair over my right ear	Πέρασα τα μαλλιά μου πάνω από το δεξί μου αυτί
I stood like a stone	Στάθηκα σαν πέτρα
I was away from the computer	Ήμουν μακριά από τον υπολογιστή
I expect to do the same thing here	Περιμένω να κάνω το ίδιο πράγμα εδώ
I forgot how casual life on the island is	Ξέχασα πόσο περιστασιακή είναι η ζωή στο νησί
I just need to rest for a minute	Απλά πρέπει να ξεκουραστώ ένα λεπτό
I had not even told him the most important part	Δεν του είχα πει καν το πιο σημαντικό κομμάτι
I always thought he hated me	Πάντα πίστευα ότι με μισούσε
He let me go and do it	Μου επέτρεψε να πάω και να το κάνω
I needed a job and a place to live	Χρειαζόμουν μια δουλειά και ένα μέρος για να ζήσω
I can no longer live like this	Δεν μπορώ πια να ζω έτσι
I will never let us separate again	Δεν θα μας αφήσω ποτέ ξανά να χωρίσουμε
I met him many years ago	Τον γνώρισα πριν από πολλά χρόνια
I should probably go see her after all this	Μάλλον θα έπρεπε να πάω να τη δω μετά από όλα αυτά
We were under the gun all night	Ήμασταν κάτω από το όπλο όλη τη νύχτα
One variation is to point the fingers forward	Μια παραλλαγή είναι να δείχνεις τα δάχτυλα προς τα εμπρός
I wanted you all alive	Σας ήθελα όλους ζωντανούς
A woman in a white coat would sing to him	Μια γυναίκα με λευκό παλτό θα του τραγουδούσε
I can hardly stand the guy	Μετά βίας τον αντέχω τον τύπο
I told my mom that we were very serious	Είπα στη μαμά μου ότι σοβαρευτήκαμε πολύ
A beautiful fairy was sitting on a majestic black horse	Μια όμορφη νεράιδα καθόταν πάνω σε ένα μεγαλοπρεπές μαύρο άλογο
A game was in progress	Ένα παιχνίδι ήταν σε εξέλιξη
I will give up drinking, bad words, everything	Θα εγκαταλείψω το ποτό, τα κακά λόγια, τα πάντα
I just wanted to give you a broader perspective	Ήθελα απλώς να σας δώσω μια ευρύτερη οπτική
I see her fighting to control her anger	Την βλέπω να παλεύει για να ελέγξει το θυμό της
A friend of mine for example	Ένας φίλος μου για παράδειγμα
I did not calculate it	Δεν το υπολόγισα
I felt uncomfortable whenever we went through this portrait	Ένιωθα άβολα όποτε περνούσαμε από αυτό το πορτρέτο
I always thought they were beautiful	Πάντα πίστευα ότι ήταν όμορφες
I rarely see you in my presence these days	Σε βλέπω σπάνια στην παρουσία μου αυτές τις μέρες
I had no idea the forest could look like this	Δεν είχα ιδέα ότι το δάσος θα μπορούσε να μοιάζει έτσι
I had been exhausted from practice before	Είχα εξαντληθεί από την πρακτική πριν
I barely raised one hundred and fifty	Μετά βίας σήκωσα εκατόν πενήντα
I was torn by grief	Σκίστηκα από θλίψη
A marriage and a divorce later, he was still here	Ένας γάμος και ένα διαζύγιο αργότερα, ήταν ακόμα εδώ
I turn my head and do a room scan again	Γυρίζω το κεφάλι μου και ξανακάνω σάρωση δωματίου
I just could not leave	Δεν μπορούσα απλά να φύγω
I always take off my shoes	Πάντα βγάζω τα παπούτσια μου
Since then the song has become a favorite of fans	Από τότε το τραγούδι έγινε αγαπημένο των θαυμαστών
I was rich and I had a choice of young women	Ήμουν πλούσιος και είχα επιλογή νεαρών γυναικών
I should have gone to the other	Έπρεπε να είχα πάει στο άλλο
I knock on his door and wait	Του χτυπάω την πόρτα και περιμένω
I remember him even now	Τον θυμάμαι ακόμα και τώρα
I knew he would not let me give them up	Ήξερα ότι δεν θα με άφηνε να τα παρατήσω
I did not suffer from this	Δεν το έπαθα αυτό
I should have uploaded it	Θα έπρεπε να το ανέβω
I've started to love it too	Έχω αρχίσει να το λατρεύω επίσης
A conference was in progress at the time	Εκείνη την περίοδο βρισκόταν σε εξέλιξη μια διάσκεψη
I did not have to move	Δεν χρειάστηκε να κουνηθώ
I look at my environment	Κοιτάζω το περιβάλλον μου
I looked around quickly for witnesses	Κοίταξα γύρω μου γρήγορα, για μάρτυρες
A nice suit and important friends made him look respectable	Ένα ωραίο κοστούμι και σημαντικοί φίλοι τον έκαναν να δείχνει αξιοσέβαστος
I was completely trapped in my new world	Ήμουν πλήρως παγιδευμένος στον νέο μου κόσμο
But I never acted like you do now	Δεν ενήργησα ποτέ όμως, όπως εσύ τώρα
I would ask him to stop	Θα τον παρακαλούσα να σταματήσει
I could take my things	Θα μπορούσα να πάρω τα πράγματά μου
I look forward to settling there	Ανυπομονώ να τακτοποιηθώ εκεί
I watched in amazement	Παρακολούθησα έκπληκτος
A hand touches my shoulder surprising me	Ένα χέρι αγγίζει τον ώμο μου ξαφνιάζοντάς με
I was out of quarters	Μου είχαν τελειώσει τα τέταρτα
I can see it works for you	Μπορώ να δω ότι λειτουργεί για εσάς
Confirmation bias is a form of cognitive bias	Η μεροληψία επιβεβαίωσης είναι μια μορφή γνωστικής προκατάληψης
I would be much more than that	Θα ήμουν πολύ περισσότερο από αυτό
I did not have to drive it	Δεν χρειάστηκε να το οδηγήσω
A team headed to the mountains to explore the area	Μια ομάδα κατευθύνθηκε στα βουνά για να ερευνήσει την περιοχή
I'm completely in love with this director	Είμαι απόλυτα ερωτευμένος με αυτόν τον σκηνοθέτη
I did not stay long at the computer	Δεν έμεινα πολύ στον υπολογιστή
They did not speak for years after this event	Δεν μίλησαν για χρόνια μετά από αυτό το γεγονός
Many of them were fake	Πολλά από αυτά ήταν ψεύτικα
I did not find them convincing	Δεν τους βρήκα πειστικούς
I should not have been so bold	Δεν έπρεπε να είμαι τόσο τολμηρή
I am your husband and your master now	Είμαι ο άντρας σου και ο αφέντης σου τώρα
I have never seen such an exciting series	Δεν έχω ξαναδεί τόσο συναρπαστική σειρά
I was not worried about telling anyone	Δεν ανησυχούσα μήπως το πει σε κανέναν
I really started not liking the man	Άρχισα πραγματικά να μην μου αρέσει ο άντρας
I have never held a gun before	Ποτέ δεν κρατούσα όπλο πριν
I do not see anything ominous	Δεν βλέπω τίποτα το δυσοίωνο
I could not hold him anymore	Δεν μπορούσα να τον κρατήσω άλλο
I can not let go of dreams	Δεν μπορώ να αφήσω τα όνειρα
I never met the new members of my family	Δεν γνώρισα ποτέ τα νέα μέλη της οικογένειάς μου
A pair of brown eyes floated nearby	Ένα ζευγάρι καστανά μάτια επέπλεαν εκεί κοντά
I just thought you had more logic	Απλώς νόμιζα ότι είχες περισσότερη λογική
I guess for once he just let the island manners be	Υποθέτω ότι για μια φορά απλώς άφησε τους νησιώτικους τρόπους να είναι
A thousand thoughts rushed him at once	Χίλιες σκέψεις τον όρμησαν μονομιάς
I tried to call her but I did not answer	Προσπάθησα να της τηλεφωνήσω αλλά δεν απάντησα
I barely noticed it was night	Μετά βίας παρατήρησα ότι ήταν νύχτα
I had to do something to stop them	Έπρεπε να κάνω κάτι για να τους σταματήσω
You are really alone	Είσαι πραγματικά μόνος σου
I want to be a good mother	Θέλω να γίνω καλή μητέρα
I think they call them differently	Νομίζω ότι τους λένε αλλιώς
I just went home for a visit	Μόλις πήγα σπίτι για μια επίσκεψη
I was just moving things to an empty room	Απλώς μετακινούσα πράγματα σε ένα άδειο δωμάτιο
I could not force anything	Δεν μπορούσα να ζορίσω τίποτα
I can see the concern in his green eyes	Μπορώ να δω την ανησυχία στα καταπράσινα μάτια του
I do not need to know what happened	Δεν πρέπει να ξέρω τι απέγιναν
I never wanted him dead	Δεν τον ήθελα ποτέ νεκρό
I entered a record room and am, fortunately, alone	Μπήκα σε μια αίθουσα δίσκων και είμαι, ευτυχώς, μόνος
A man with a horrible smile and a horrible past	Ένας άντρας με απαίσιο χαμόγελο και φρικτό παρελθόν
I would not worry about that, though	Δεν θα ανησυχούσα για αυτό, όμως
I was just in the neighborhood	Ήμουν απλώς στη γειτονιά
I wanted to win it	Ήθελα να την κερδίσω
I take a bite of the chicken burger	Παίρνω μια μπουκιά από το μπιφτέκι κοτόπουλου
I found them and they did not even remember me	Τα βρήκα και δεν με θυμήθηκαν καν
I am also interested in promoting cultural diversity	Με ενδιαφέρει επίσης η προώθηση της πολιτιστικής πολυμορφίας
I shuffle back to the tree canopy	Ανακατεύομαι προς τα πίσω στο σκέπασμα των δέντρων
Players can also engage in battles with each other	Οι παίκτες μπορούν επίσης να εμπλακούν σε μάχες μεταξύ τους
I wanted to die so much at that moment	Ήθελα να πεθάνω τόσο πολύ εκείνη τη στιγμή
I can not take it back	Δεν μπορώ να το πάρω πίσω
I have to love what the company stands for	Πρέπει να αγαπώ αυτό που πρεσβεύει η εταιρεία
I looked down and smiled	Κοίταξα κάτω και χαμογέλασα
I realized what he was feeling	Συνειδητοποίησα τι ένιωθε
I grew up reading everything	Μεγάλωσα διαβάζοντάς τα όλα
I made a mistake that changed my life	Έκανα ένα λάθος που άλλαξε τη ζωή μου
I am writing to inform you and to protect you	Σας γράφω για να σας ενημερώσω και να σας προστατέψω
I had no people around me	Δεν είχα κόσμο γύρω μου
I'm curious to see the new colors	Είμαι περίεργος να δω τα νέα χρώματα
I was not happy with that	Δεν ήμουν ευχαριστημένος με αυτό
I saw her leave and I smiled to myself	Την είδα να φεύγει και χαμογέλασα μόνος μου
A million pieces that would never be found again	Ένα εκατομμύριο κομμάτια που δεν θα ξαναβρίσκονταν ποτέ
This is not bad	Αυτό δεν είναι κακό
I looked down at my lean, muscular body and shrugged my shoulders	Κοίταξα κάτω το αδύνατο, μυώδες σώμα μου και ανασήκωσα τους ώμους μου
I remembered that I felt pain in my hand	Θυμήθηκα ότι ένιωσα πόνο στο χέρι μου
I asked about working with you	Ρώτησα για τη συνεργασία μαζί σου
I do not feel anything like that	Δεν νιώθω τίποτα τέτοιο
A plan doomed to fail from the start	Ένα σχέδιο καταδικασμένο να αποτύχει από την αρχή
I would make this girl finish hard	Θα έκανα αυτό το κορίτσι να τελειώσει δύσκολα
I felt something happen	Ένιωσα κάτι να συμβαίνει
I think he could absolutely	Πιστεύω ότι μπορούσε απολύτως
I must be three or four years old	Πρέπει να είμαι τριών ή τεσσάρων ετών
I was tired of being helpless	Είχα βαρεθεί να είμαι αβοήθητος
A guy at work had taken a family vacation	Ένας τύπος στη δουλειά είχε κάνει οικογενειακές διακοπές
That is, look at these two	Δηλαδή κοίτα αυτά τα δύο
I was so addicted to this guy for almost everything	Ήμουν τόσο εξαρτημένη από αυτόν τον άντρα σχεδόν για τα πάντα
I can control my drink	Μπορώ να ελέγξω το ποτό μου
I saw a strange design	Είδα ένα περίεργο σχέδιο
I have some of his records	Έχω κάποιους δίσκους του
I have to pick them up, leave, do something	Πρέπει να τα μαζέψω, να φύγω, να κάνω κάτι
I was terrified, really terrified	Ήμουν τρομοκρατημένος, πραγματικά τρομοκρατημένος
The room is licensed for civil weddings	Η αίθουσα έχει άδεια για πολιτικούς γάμους
I give up standing and sit on the bed	Εγκαταλείπω την ορθοστασία και κάθομαι στο κρεβάτι
A corpse walking, with the voice of a ghost	Ένα πτώμα που περπατά, με τη φωνή ενός φαντάσματος
I will not do it otherwise now	Δεν θα το κάνω αλλιώς τώρα
A circle of rifles was standing on a tree	Ένας κύκλος από τουφέκια στεκόταν πάνω σε ένα δέντρο
I could not even breathe	Δεν μπορούσα καν να αναπνεύσω
I did not understand what he meant	Δεν κατάλαβα τι εννοούσε
The other calls him back	Ο άλλος τον καλεί πίσω
A great sense of peace overwhelmed me	Μια μεγάλη αίσθηση γαλήνης με κυρίευσε
I just shake my head at no	Απλώς κουνάω το κεφάλι μου στο αρ
I really thought the bed in the room was nice	Πραγματικά νόμιζα ότι το κρεβάτι μέσα στο δωμάτιο ήταν ωραίο
I did not think the new road would pay off	Δεν πίστευα ότι ο νέος δρόμος θα πληρώσει
I decided to try my new situation with him	Αποφάσισα να δοκιμάσω τη νέα μου κατάσταση μαζί του
I opened my eyes and looked around half asleep	Άνοιξα τα μάτια μου και κοίταξα γύρω μου μισοκοιμισμένος
I can inspire people with my books	Μπορώ να εμπνεύσω τους ανθρώπους με τα βιβλία μου
I know the human mind is simple	Ξέρω ότι το ανθρώπινο μυαλό είναι απλό
I just can not figure out what the plan is	Απλώς δεν μπορώ να καταλάβω ποιο είναι το σχέδιο
I would die if that meant he could live	Θα πέθαινα αν αυτό σήμαινε ότι θα μπορούσε να ζήσει
I assure you that your efforts will be in vain	Σας διαβεβαιώνω ότι οι προσπάθειές σας θα είναι μάταιες
A hard reversal of fate	Μια σκληρή ανατροπή της μοίρας
I'm not going to see them	Δεν πρόκειται να τους δω
I have to go get my daughter	Πρέπει να πάω να πάρω την κόρη μου
I can not put the for loop in place	Δεν μπορώ να βάλω τον βρόχο for στη θέση του
I had not even met my neighbors when they were growing up	Δεν είχα γνωρίσει καν τους γείτονές μου όταν μεγάλωναν
The best one built a new factory on the same site	Ο καλύτερος έχτισε ένα νέο εργοστάσιο στην ίδια τοποθεσία
I really need your support	Χρειάζομαι πραγματικά την υποστήριξή σας
A small fire was burning on the beach	Μια μικρή φωτιά έκαιγε στην παραλία
They are also covered below	Επίσης καλύπτονται παρακάτω
I wanted it in the worst way	Το ήθελα με τον χειρότερο τρόπο
I can smell it, its real smell, not its scent	Μπορώ να τη μυρίσω, την πραγματική της μυρωδιά, όχι το άρωμά της
I heard what sounded like two men running towards me	Άκουσα αυτό που ακουγόταν σαν δύο άντρες να τρέχουν προς το μέρος μου
I shrugged a little and smiled	Ανασήκωσα λίγο τους ώμους και ένα χαμόγελο
I will never let them hurt you again	Δεν θα τους αφήσω να σε πληγώσουν ποτέ ξανά
I remember moments when there were strong emotions in the emotions	Θυμάμαι στιγμές που υπήρχαν έντονα συναισθήματα στα συναισθήματα
I would never make that appointment though	Δεν θα έκανα ποτέ αυτό το ραντεβού όμως
I had already gotten here	Είχα φτάσει ήδη ως εδώ
I know nothing about him	Δεν ξέρω τίποτα γι' αυτόν
I imagined that very few would do it	Φανταζόμουν ότι πολύ λίγοι θα το έκαναν
I saw it clearly as day	Το έβλεπα καθαρά σαν μέρα
I hope you can help me	Ελπίζω να μπορείτε να με βοηθήσετε
I did not think it worked	Δεν πίστευα ότι λειτούργησε
I like to give money	Μου αρέσει να δίνω χρήματα
I look at the two sitting closer to the bar	Κοιτάζω τους δύο που κάθονται πιο κοντά στο μπαρ
A distant sigh and a scream were heard towards her	Ένας μακρινός στεναγμός και μια κραυγή ακούστηκε προς το μέρος της
I'm jealous and worried	Ζηλεύω και ανησυχώ
I feel very happy about how they were made	Νιώθω πολύ χαρούμενος για το πώς έγιναν
It is not fiction and it is about facts	Δεν είναι μυθοπλασία και αφορά πραγματικά περιστατικά
I looked at my brother from a completely different perspective	Κοίταξα τον αδερφό μου με εντελώς διαφορετικό πρίσμα
I was hoping you knew	Ήλπιζα να το ξέρετε
I was selling insurance to make ends meet	Πουλούσα ασφάλεια για να τα βγάλω πέρα
I probably have about a year left	Μάλλον μου μένει περίπου ένας χρόνος
I see sadness in the pictures, but also beauty	Βλέπω θλίψη στις εικόνες, αλλά και ομορφιά
I had organized the program	Είχα οργανώσει το πρόγραμμα
A fresh start was all that was needed	Ένα νέο ξεκίνημα ήταν το μόνο που χρειαζόταν
I shrugged and stood up	Ανασήκωσα τους ώμους και σηκώθηκα
I had seen a lot in my life	Είχα δει πολλά στη ζωή μου
A whole minute passed, then two and then three	Πέρασε ένα ολόκληρο λεπτό, μετά δύο και μετά τρία
Retirement from any job was unusual at that time	Η συνταξιοδότηση από κάθε εργασία ήταν ασυνήθιστη εκείνη την εποχή
I will not have your death in my hands	Δεν θα έχω στα χέρια μου τον θάνατό σου
I forced myself to crawl to the door	Ανάγκασα τον εαυτό μου να συρθώ μέχρι την πόρτα
I tried and it worked	Προσπάθησα και πέτυχε
I can not agree a little with that	Δεν μπορώ να συμφωνήσω λίγο με αυτό
I think this is quite common	Νομίζω ότι αυτό είναι αρκετά κοινό
I had never been to the city itself	Δεν είχα ξαναμπεί στην ίδια την πόλη
I think this show continues to improve	Νομίζω ότι αυτή η παράσταση συνεχίζει να βελτιώνεται
I hope to see you at our next event!	Ελπίζω να σας δω στην επόμενη εκδήλωσή μας!
I was not sure what to do or say	Δεν ήμουν σίγουρος τι να κάνω ή να πω
They both have this spirit and this satire	Και οι δύο έχουν αυτό το πνεύμα και αυτή τη σάτιρα
I think that's how it goes	Νομίζω ότι έτσι πάει
I had lost weight too	Κι εγώ είχα χάσει βάρος
I hear noise in the background	Ακούω θόρυβο στο βάθος
I'm in love with every download	Είμαι ερωτευμένος με κάθε λήψη
I say this is an act of love	Λέω ότι αυτή είναι μια πράξη αγάπης
A diet plan is also included	Περιλαμβάνεται επίσης πρόγραμμα διατροφής
I had no money, no car and no job	Δεν είχα λεφτά, αυτοκίνητο και δουλειά
I stretched the truth a little	Τέντωσα λίγο την αλήθεια
I wanted the best for everyone	Ήθελα το καλύτερο για όλους
One side of him liked it that way	Μια πλευρά του την άρεσε έτσι
I had one of my agents pick it up this morning	Έβαλα έναν από τους πράκτορές μου να το σηκώσει σήμερα το πρωί
I was happy with this invitation	Με χαροποίησε αυτή η πρόσκληση
I was grateful	Το ήμουν ευγνώμων
I had a terrible character	Είχα τρομερό χαρακτήρα
I did not know these facts	Δεν γνώριζα αυτά τα γεγονότα
I'm leaving the shift very soon	Φεύγω από τη βάρδια πολύ σύντομα
A little later, the hand was raised again	Λίγο αργότερα, το χέρι ανέβηκε ξανά
It was really sweet and emotional for a change	Ήταν πραγματικά γλυκό και συναισθηματικό για μια αλλαγή
I read them sometimes	Τα διαβάζω μερικές φορές
I liked trying and being funny	Μου άρεσε να προσπαθώ και να είμαι αστείος
I noticed how you tried to keep it down	Παρατήρησα πώς προσπάθησες να το κρατήσεις κάτω
I should not have highlighted it	Δεν έπρεπε να το αναδείξω
One second is no different than a hundred years	Ένα δευτερόλεπτο δεν διαφέρει από εκατό χρόνια
I will come with strength and glory	Θα έρθω με δύναμη και δόξα
I feel the air in my skin	Νιώθω τον αέρα στο δέρμα μου
I just had to get away	Απλώς έπρεπε να ξεφύγω
I was very rude this afternoon	Ήμουν πολύ αγενής σήμερα το απόγευμα
I think we are the only ones still awake	Νομίζω ότι είμαστε οι μόνοι ακόμα ξύπνιοι
I had not invested dollars in private equity	Δεν είχα επενδύσει δολάρια σε ιδιωτικά κεφάλαια
I like to try to understand how we learn	Μου αρέσει να προσπαθώ να καταλάβω πώς μαθαίνουμε
I tried to pick it up	Προσπάθησα να το σηκώσω
I definitely did not want to stay here	Σίγουρα δεν ήθελα να μείνω εδώ
I promised you a sacred plain	Σας υποσχέθηκα μια ιερή πεδιάδα
I think your success should inspire us all	Νομίζω ότι η επιτυχία σας πρέπει να μας εμπνεύσει όλους
Pair bonds are maintained for an entire breeding season	Οι δεσμοί ζευγαριού διατηρούνται για μια ολόκληρη περίοδο αναπαραγωγής
I think this feature was passed on to us	Νομίζω ότι αυτό το χαρακτηριστικό μεταδόθηκε σε εμάς
I should not have known that	Δεν έπρεπε να το ξέρω αυτό
I have no choice but to be a consumer	Δεν έχω άλλη επιλογή από το να είμαι καταναλωτής
I will give it to you and your descendants	Θα το δώσω σε σένα και στους απογόνους σου
I had never seen him look so sad	Δεν τον είχα δει ποτέ να δείχνει τόσο λυπημένος
I desperately wanted to fall back into the dream	Ήθελα απεγνωσμένα να ξαναπέσω στο όνειρο
I stopped to think about where we were	Σταμάτησα για να σκεφτώ πού βρισκόμασταν
A large crack had appeared	Είχε εμφανιστεί μια μεγάλη ρωγμή
I settled in the parking lot for another wait	Εγκαταστάθηκα στο πάρκινγκ για άλλη αναμονή
It is currently under construction	Αυτή τη στιγμή βρίσκεται στο στάδιο του σχεδιασμού
I did not hear what they said	Δεν άκουσα για τι μίλησαν
I look around to find myself in a small bedroom	Κοιτάζω γύρω μου για να βρεθώ σε ένα μικρό υπνοδωμάτιο
Many women do this	Πολλές γυναίκες το κάνουν αυτό
I have some extra blankets and things	Έχω μερικές επιπλέον κουβέρτες και πράγματα
A security guard entered a code and opened it	Ένας φύλακας έβαλε έναν κωδικό και άνοιξε
I participate in almost every competition	Συμμετέχω σχεδόν σε κάθε διαγωνισμό
They can pick me up early	Μπορεί να με πάρουν από νωρίς
I was destroying the house looking for it	Κατέστρεφα το σπίτι ψάχνοντας το
I got out of bed and left her there	Κατέβηκα από το κρεβάτι και την άφησα εκεί
A strange thing had happened that had obviously terrified her	Είχε συμβεί ένα περίεργο πράγμα που την είχε φανερά τρομοκρατήσει
I enjoyed the view, not at all	Απόλαυσα τη θέα, καθόλου
I did not have big dreams or ideas	Δεν είχα μεγάλα όνειρα ή ιδέες
I remember the pain and then I was attacked	Θυμάμαι τον πόνο και μετά με επιτέθηκαν
I missed you at the bar last night	Μου έλειψες στο μπαρ χθες το βράδυ
I have never missed a deadline	Δεν έχω χάσει ποτέ προθεσμία
I have been used to eating rice since I was little	Έχω συνηθίσει να τρώω ρύζι από μικρός
I do not want to cover it with you	Δεν θέλω να το καλύψω μαζί σου
I decided to let it go	Αποφάσισα να το αφήσω να φύγει
I just thought he could take a look	Απλώς σκέφτηκα ότι μπορεί να το ρίξει μια ματιά
I see that your papers are already in your office	Βλέπω ότι τα χαρτιά σας είναι ήδη στο γραφείο σας
I think a lot has been said in their absence	Νομίζω ότι πολλά ειπώθηκαν με την απουσία τους
I persuaded them to delay	Τους έπεισα να το καθυστερήσουν
A very bold statement, but listen to me	Μια πολύ τολμηρή δήλωση, αλλά ακούστε με
I eat less and enjoy it more	Τρώω λιγότερο και το απολαμβάνω περισσότερο
I could do it without even trying	Θα μπορούσα να το κάνω χωρίς καν να προσπαθήσω
A rather dangerous place, for sure	Ένα αρκετά επικίνδυνο μέρος, σίγουρα
I regained enough focus to read the clock	Ανέκτησα αρκετή εστίαση για να διαβάσω το ρολόι
But I doubt they would	Αμφιβάλλω όμως ότι θα το έκαναν
A quick one hundred hour ground battle	Μια γρήγορη επίγεια μάχη εκατό ωρών
I have been patient for thousands of years	Έχω υπομονή για χιλιάδες χρόνια
I can not imagine what people are eating now	Δεν μπορώ να φανταστώ τι τρώει ο κόσμος τώρα
A smile came to her lips	Ένα χαμόγελο ήρθε στα χείλη της
I just watched the replacement	Μόλις τώρα παρακολούθησα τον αντικαταστάτη
I thanked her and then left	Την ευχαρίστησα και μετά αποχώρησα
I made a presentation cast	Έκανα ένα καστ παρουσίασης
I have no reason to run	Δεν έχω λόγο να τρέξω
I was no longer alone	Δεν ήμουν πια μόνος
An emotion pierced me	Μια συγκίνηση με διαπέρασε
I stood at the door and shouted	Στάθηκα στην πόρτα και φώναξα
I left the measurement table they have	Έφυγα από τον πίνακα μετρήσεων που έχουν
I certainly did not want him to know that	Σίγουρα δεν ήθελα να το ξέρει αυτό
I could hardly eat	Μετά βίας μπορούσα να φάω
I have no idea what to say, how to answer	Δεν έχω ιδέα τι να πω, πώς να απαντήσω
I felt terribly guilty that I grabbed his bed	Ένιωσα τρομερά ένοχος που έπιασα το κρεβάτι του
I think you may have worked a little too much	Νομίζω ότι ίσως έχετε δουλέψει λίγο υπερβολικά
I could go on, but it would not really help	Θα μπορούσα να συνεχίσω, αλλά δεν θα σε βοηθούσε πραγματικά
I was in the middle of it	Ήμουν στη μέση του
A cold wet night like this, there is no one but me	Μια κρύα υγρή νύχτα όπως αυτή, κανείς δεν υπάρχει εκτός από εμένα
I had about ten minutes	Είχα δέκα λεπτά περίπου
I think you just wanted to take a look	Νομίζω ότι ήθελες απλώς να ρίξεις μια ματιά
I was very close to these people	Ήμουν πολύ κοντά σε αυτούς τους ανθρώπους
I was not sure he would do it	Δεν ήμουν σίγουρος ότι θα το έκανε
I just can not see my life without you inside	Απλώς δεν μπορώ να δω τη ζωή μου χωρίς εσένα μέσα
I missed seeing them	Μου έλειψε να τους βλέπω
I could see the problem	Μπορούσα να δω το πρόβλημα
I would give anything to be in it	Θα έδινα τα πάντα για να είμαι σε αυτό
I needed an awakening	Χρειαζόμουν ένα ξύπνημα
I was a reminder of the daughter she had lost	Ήμουν μια υπενθύμιση της κόρης που είχε χάσει
I just heard from the investigator	Μόλις άκουσα από τον ανακριτή
I was hoping you would do it	Ήλπιζα ότι θα το έκανες
Lights appeared on the mountain which are interpreted as fires	Φώτα φάνηκαν στο βουνό που ερμηνεύονται ως φωτιές
You can learn to enjoy the game again	Μπορείτε να μάθετε να απολαμβάνετε ξανά το παιχνίδι
I will know for sure where you are	Θα ξέρω σίγουρα πού είσαι
I stick the key to feel better	Κολλάω το κλειδί για να νιώσω καλύτερα
I hope he does not ask me anything about those places	Ελπίζω να μην με ρωτήσει τίποτα για εκείνα τα μέρη
I hate your equality	Μισώ την ισότητα σου
I did not mind sharing	Δεν με πείραξε να μοιραστώ
I wondered how many miles our destination was	Αναρωτήθηκα πόσα μίλια ήταν ο προορισμός μας
I should have seen this coming	Έπρεπε να το είχα δει αυτό να έρχεται
I feel so safe and happy holding his hand	Νιώθω τόσο ασφαλής και χαρούμενος κρατώντας του το χέρι
They received navigation instructions every day	Έλαβαν οδηγίες για τη ναυσιπλοΐα κάθε μέρα
I'm going home and getting ready for school	Πηγαίνω σπίτι και ετοιμάζομαι για το σχολείο
I had been to some churches before	Είχα πάει σε μερικές εκκλησίες πριν
I did not have to look far	Δεν χρειάστηκε να ψάξω μακριά
I danced with the strange man	Χόρεψα με τον παράξενο άντρα
I have always dealt with such things	Πάντα ασχολιόμουν με τέτοια πράγματα
I called a taxi and went to the hospital	Κάλεσα ένα ταξί και πήγα στο νοσοκομείο
I had no more tears	Δεν είχα άλλα δάκρυα
I touch his hand and try to relax him	Του αγγίζω το χέρι και προσπαθώ να τον χαλαρώσω
I roll my eyes and get up to undress	Γουρλώνω τα μάτια μου και σηκώνομαι να γδυθώ
I just hate to leave	Απλώς μισώ πολύ να φεύγω
I took a step back and looked around	Έκανα ένα βήμα πίσω και κοίταξα γύρω μου
I hoped he would keep holding me	Ήλπιζα ότι θα συνέχιζε να με κρατάει
Now I can look forward to my future	Τώρα μπορώ να προσβλέπω στο μέλλον μου
I told you the other night that you had to be	Σου είπα το άλλο βράδυ ότι έπρεπε να είσαι
This path was removed c	Η διαδρομή αυτή αφαιρέθηκε γ
I could not have heard it	Δεν θα μπορούσα να το είχα ακούσει
A second flew	Ένα δεύτερο πέταξε
I did not know who, or what team he was in	Δεν ήξερα σε ποιον, ή σε ποια ομάδα ήταν
I kept entering the wrong web address	Συνέχισα να βάζω λάθος τη διεύθυνση web
I cut my hair after school	Έκοψα τα μαλλιά μου μετά το σχολείο
I always thought it was my biggest creation	Πάντα πίστευα ότι ήταν η μεγαλύτερη δημιουργία μου
I hope everyone has a great weekend	Ελπίζω να έχουν όλοι ένα υπέροχο Σαββατοκύριακο
I never have time alone with myself	Ποτέ δεν έχω χρόνο μόνο με εμένα
I could not not fight	Δεν μπορούσα να μην παλέψω
I posted with the aim of my editing completely by accident	Δημοσιεύτηκα με τον στόχο της επεξεργασίας μου εντελώς τυχαία
I plan to start working on it this afternoon	Σκοπεύω να ξεκινήσω να το δουλεύω σήμερα το απόγευμα
I'm chasing the last loose end	Κυνηγάω το τελευταίο χαλαρό τέλος
I will kill them if they touch you again	Θα τους σκοτώσω αν σε αγγίξουν ξανά
A turn based battle system was used	Χρησιμοποιήθηκε ένα turn based σύστημα μάχης
I slid the window open a crack	Γλίστρησα το παράθυρο ανοίγοντας μια χαραμάδα
I called her but she did not answer	Της φώναξα αλλά δεν ανταποκρίθηκε
I needed the emotion to close in on my sign	Χρειαζόμουν τη συγκίνηση να κλείσω στο σημάδι μου
A faint smile penetrated her face	Ένα αχνό χαμόγελο διαπέρασε το πρόσωπό της
I think the law is written somewhere	Νομίζω ότι ο νόμος είναι γραμμένος κάπου
I also had a big package on my back	Είχα κι εγώ ένα μεγάλο πακέτο στην πλάτη μου
I wanted so much at that moment with you	Ήθελα τόσο πολύ εκείνη τη στιγμή μαζί σου
I could not even scream	Δεν μπορούσα ούτε να ουρλιάξω
I just want to make sure it's okay	Θέλω απλώς να βεβαιωθώ ότι είναι εντάξει
I no longer feel the need to keep such things	Δεν νιώθω πλέον την ανάγκη να κρατήσω τέτοια πράγματα
I catch the scent of her expensive perfume	Πιάνω το άρωμα του ακριβού της αρώματος
I had to learn to be saved	Έπρεπε να μάθω να σώζομαι
I know the things you have done for our people	Ξέρω τα πράγματα που έχετε κάνει για τους ανθρώπους μας
Then I did not understand the meaning	Τότε δεν κατάλαβα το νόημα
I decided to pray every day from now on	Αποφάσισα να προσεύχομαι κάθε μέρα από εδώ και πέρα
A dark blood was there	Ένα σκοτεινό αίμα ήταν εκεί
I drove to the city center	Οδήγησα στο κέντρο της πόλης
I was determined to finish high school	Ήμουν αποφασισμένος να τελειώσω το λύκειο
I remind him of this fact from time to time	Του υπενθυμίζω κατά καιρούς αυτό το γεγονός
I called her the next day	Της τηλεφώνησα την επόμενη μέρα
I should have been stronger	Έπρεπε να ήμουν πιο δυνατός
I just wanted to hear myself say it	Ήθελα απλώς να ακούσω τον εαυτό μου να το λέει
I'm sure he will respond	Είμαι σίγουρος ότι θα ανταποκριθεί
The majority of fifteen melted	Η πλειοψηφία των δεκαπέντε έλιωσε
I had my reasons and you did not	Είχα τους δικούς μου λόγους και εσύ όχι
I came back, I feel a little sad that I was awake	Γύρισα, νιώθω λίγο λυπημένος που ήμουν ξύπνιος
I doubt that the police will hire such a person	Αμφιβάλλω ότι η αστυνομία θα προσλάβει κάποιον τέτοιο
I will take two men and surprise them	Θα πάρω δύο άντρες και θα τους κάνω έκπληξη
I can see his body, his smile	Μπορώ να δω το σώμα του, το χαμόγελό του
A hard will is a will you develop	Μια σκληρή θέληση είναι μια θέληση που αναπτύσσετε
I could not put the path back without your help	Δεν θα μπορούσα να βάλω το μονοπάτι πίσω χωρίς τη βοήθειά σας
I had to put it in and warm it up	Έπρεπε να τον βάλω μέσα και να ζεσταθεί
I did not see what it was	Δεν είδα τι ήταν
I tried not to look in his living room	Προσπάθησα να μην κοιτάξω στο σαλόνι του
I got there and got the best treatment ever	Έφτασα εκεί και πήρα την καλύτερη θεραπεία ποτέ
I will do everything to leave	Θα τα κάνω όλα να φύγουν
A captain was always last on the ship	Ένας καπετάνιος ήταν πάντα τελευταίος από το πλοίο
I will not ask for it back	Δεν θα το ζητήσω πίσω
I hear the little boy crying in a back room	Ακούω το μικρό αγόρι να κλαίει σε ένα πίσω δωμάτιο
I have already started looking for things on the Internet	Έχω ήδη αρχίσει να ψάχνω πράγματα στο Διαδίκτυο
I kept dancing	Συνέχισα να χορεύω
I need to eat some of this peanut butter	Πρέπει να φάω λίγο από αυτό το φυστικοβούτυρο
I use them in the same place	Τα χρησιμοποιώ στο ίδιο μέρος
I'm not kidding him	Δεν τον κοροϊδεύω
I called him for a drink	Τον κάλεσα για ένα ποτό
Progressive scanning requires a higher scanning frequency	Για την προοδευτική σάρωση απαιτείται υψηλότερη συχνότητα σάρωσης
I was always repulsed	Πάντα απωθούσα
I wish you did not have to go	Μακάρι να μην χρειαστεί να πας
I was the one who did that	Εγώ ήμουν αυτός που το έκανε αυτό
I have white things under my fingernails	Έχω λευκά πράγματα κάτω από τα νύχια μου
I still have a huge form	Έχω ακόμα μια τεράστια φόρμα
I'm taking my dose of late night jazz now	Παίρνω τη δόση μου αργά τη νύχτα τζαζ τώρα
A person trying to look inside	Ένα πρόσωπο που προσπαθεί να κοιτάξει μέσα του
I opened the screen and looked at my messages	Άνοιξα την οθόνη και κοίταξα τα μηνύματά μου
I stir while standing	Ανακατεύομαι όρθιος
I just look out the window in the dark	Απλώς κοιτάζω έξω από το παράθυρο στο σκοτάδι
A smiling waiter appeared quickly	Ένας χαμογελαστός σερβιτόρος εμφανίστηκε γρήγορα
I take a deep breath and explain	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και εξηγώ
Then the production became digital	Στη συνέχεια η παραγωγή έγινε ψηφιακή
A new queen and two more daughters	Μια νέα βασίλισσα και δύο ακόμη κόρες
I could probably teach piano	Μάλλον θα μπορούσα να διδάξω πιάνο
I tried to fight it but it kept coming	Προσπάθησα να το παλέψω αλλά συνέχιζε να έρχεται
Some change order messages	Μερικά μηνύματα αλλαγής τάξης
I was committed to changing myself	Είχα δεσμευτεί να αλλάξω τον εαυτό μου
I fell to the ground instinctively	Έπεσα στο έδαφος ενστικτωδώς
I could not even find the fat lady	Δεν κατάφερα να βρω ούτε τη χοντρή κυρία
An important result would be the change of neighborhood systems	Ένα σημαντικό αποτέλεσμα θα ήταν η αλλαγή των συστημάτων γειτονιάς
I look forward to his first day at school	Ανυπομονώ για την πρώτη του μέρα στο σχολείο
An opening and closing cycle	Ένας κύκλος ανοίγματος και κλεισίματος
I wanted to put them behind bars	Ήθελα να τους βάλω πίσω από τα κάγκελα
I have rooms available for them in the north wing	Έχω διαθέσιμα δωμάτια για αυτούς στη βόρεια πτέρυγα
I told her we had no other plans	Της είπα ότι δεν είχαμε άλλα σχέδια
I live by my reputation	Ζω από τη φήμη μου
I want us to be open and talk	Θέλω να είμαστε ανοιχτοί και να μιλήσουμε
I'm almost sure it's the real deal	Είμαι σχεδόν σίγουρος ότι είναι η πραγματική συμφωνία
I never said we would go on a road trip	Δεν είπα ποτέ ότι θα πάμε οδικό ταξίδι
I found a room with someone inside	Βρήκα ένα δωμάτιο με κάποιον μέσα
I was fifteen years old and pregnant	Ήμουν δεκαπέντε χρονών και έγκυος
A celebrity is famous for being famous	Μια διασημότητα φημίζεται για το ότι είναι διάσημη
I took a breath to calm down and be cool	Πήρα μια ανάσα για να ηρεμήσω και να είμαι ψύχραιμος
I always knew she had fire inside her	Πάντα ήξερα ότι είχε φωτιά μέσα της
I have a small first class room	Έχω ένα μικρό δωμάτιο πρώτης τάξης
I mean, he had suggested the job first	Εννοώ, είχε προτείνει πρώτα τη δουλειά
A scream rose in her throat	Μια κραυγή υψώθηκε στο λαιμό της
I did not think about it directly	Δεν το σκεφτόμουν ευθέως
I want to get out from under this sink	Θέλω να βγω κάτω από αυτόν τον νεροχύτη
I did not feel resistance	Δεν ένιωσα αντίσταση
I could see that it was difficult	Έβλεπα ότι δυσκολευόταν
Your father was probably right	Μάλλον ο πατέρας σου είχε δίκιο
I want to see how everything looks	Θέλω να δω πώς φαίνονται όλα
I wish people did not say that	Μακάρι να μην το έλεγε ο κόσμος
I want to be transparent	Θέλω να είμαι διαφανής
I was not ready to let him go	Δεν ήμουν έτοιμος να τον αφήσω να φύγει
I think she will like these	Νομίζω ότι θα της αρέσουν αυτά
I knew in my heart that they were telling the truth	Ήξερα μέσα μου ότι έλεγαν την αλήθεια
I know my guests will enjoy your work	Ξέρω ότι οι επισκέπτες μου θα απολαύσουν τη δουλειά σας
I looked him hard in the eyes	Τον κοιτούσα δυνατά στα μάτια
I can keep a secret with the best of them	Μπορώ να κρατήσω ένα μυστικό με τους καλύτερους από αυτούς
Some touched his hand for a while	Μερικοί άγγιξαν το χέρι του για λίγο
The building is now a private residence	Το κτίριο είναι πλέον μια ιδιωτική κατοικία
In particular, the control system was well received	Ειδικότερα, το σύστημα ελέγχου έτυχε θετικής υποδοχής
I would definitely do charity	Σίγουρα θα έκανα τη φιλανθρωπία
He considered it his best	Ο ίδιος το θεώρησε το καλύτερό του
A few words would be enough	Λίγα λόγια θα ήταν αρκετά
I have to think about what to say	Πρέπει να σκεφτώ τι να πω
I answered with a shrug	Απάντησα ανασηκώνοντας τους ώμους
I have to go back to her	Πρέπει να επιστρέψω σε αυτήν
I told him about vomiting	Του είπα για εμετό
I wondered what age to say	Αναρωτήθηκα τι ηλικία να πω
I have to get up and get dressed	Πρέπει να σηκωθώ και να ντυθώ
I reached my quiver	Έφτασα στη φαρέτρα μου
I could never decide if this was great or crazy	Ποτέ δεν μπορούσα να αποφασίσω αν αυτό ήταν υπέροχο ή τρελό
A female voice comes from the shadows	Μια γυναικεία φωνή προέρχεται από τις σκιές
She sank with a man	Βυθίστηκε με έναν άντρα
I thought it was a waste of time	Νόμιζα ότι ήταν χάσιμο χρόνου
I almost died in my accident	Παραλίγο να σκοτωθώ στο ατύχημά μου
I follow a little later	Ακολουθώ λίγο μετά
I even felt betrayed	Ένιωσα ακόμη και προδομένη
I say there is more method to this	Λέω ότι υπάρχει περισσότερη μέθοδος σε αυτό
One hand on one hand there	Ένα χέρι σε ένα χέρι εκεί
I was ready for my own adventure	Ήμουν έτοιμος για τη δική μου περιπέτεια
I looked around the small office	Κοίταξα γύρω από το μικρό γραφείο
I imagine what their life is like	Φαντάζομαι πώς είναι η ζωή τους
A fierce cold rushed inside her	Μια σφοδρή ψύχρα όρμησε μέσα της
I think you told the truth	Πιστεύω ότι είπες την αλήθεια
I notice something on her then, other than her smile	Παρατηρώ κάτι πάνω της τότε, εκτός από το χαμόγελό της
I wanted to tell her something	Ήθελα να της πω κάτι
A man who does things	Ένας άνθρωπος που κάνει πράγματα
Remember me to my wife	Θυμήσου με στη γυναίκα μου
I waited anxiously for him to kiss me again	Περίμενα με αγωνία να με ξαναφιλήσει
I know your children's names	Ξέρω τα ονόματα των παιδιών σας
I was very angry with myself	Ήμουν πολύ θυμωμένος με τον εαυτό μου
A sacred relationship works as one	Μια ιερή σχέση λειτουργεί ως μία
I ended up becoming one of them	Κατέληξα να γίνω ένας από αυτούς
I'm sure it will evolve more	Είμαι σίγουρος ότι θα εξελιχθεί περισσότερο
I know many people will not believe me	Ξέρω ότι πολλοί άνθρωποι δεν θα με πιστέψουν
I just did not want to give him false hopes	Απλώς δεν ήθελα να του δώσω ψεύτικες ελπίδες
I was not sure what the music was	Δεν ήμουν σίγουρος για το ποια ήταν η μουσική
I never hear you get excited about men	Δεν σε ακούω ποτέ να ενθουσιάζεσαι με τους άντρες
I rested my lips on his palm	Ακούμπησα τα χείλη μου στην παλάμη του
I thought about my sermon and my lesson	Σκέφτηκα το κήρυγμά μου και το μάθημά μου
I feel warm blood on my skin	Νιώθω ζεστό αίμα στο δέρμα μου
I was going to bring it back tomorrow	επρόκειτο να το φέρω πίσω αύριο
I hope it does the same for you	Ελπίζω να κάνει το ίδιο και για εσάς
I saw that you were very hurt and cracked	Έβλεπα ότι ήσουν πολύ πληγωμένος και ραγισμένος
I am a hunter and no one rules me	Είμαι κυνηγός και κανείς δεν με κυβερνά
A few hundred thousand dollars, according to her estimate	Μερικές εκατοντάδες χιλιάδες δολάρια, σύμφωνα με την εκτίμησή της
I bite mine, waiting for it to move away	Δαγκώνω το δικό μου, περιμένοντας να απομακρυνθεί
I want a female color agent	Θέλω μια γυναίκα πράκτορα χρώματος
I hope he comes home soon	Ελπίζω να έρθει σύντομα σπίτι
I was a dead weight in his arms	Ήμουν ένα νεκρό βάρος στην αγκαλιά του
I ask for a lot of strength	Ζητώ πολλή δύναμη
I was happy for my boyfriend	Χάρηκα για τον φίλο μου
I knew instinctively that something was wrong	Ήξερα ενστικτωδώς ότι κάτι δεν πήγαινε καλά
I knelt beside him, feeling his heart beating around him	Γονάτισα δίπλα του, νιώθοντας γύρω του να χτυπάει η καρδιά του
I had to get a second job as soon as he left	Έπρεπε να πάρω μια δεύτερη δουλειά μόλις έφυγε
Even my ghosts refused me for advice	Μου αρνήθηκαν ακόμη και τα φαντάσματα μου για συμβουλή
I did not want to go out again	Δεν ήθελα να ξαναβγώ
I looked at his name in wonder	Κοίταξα το όνομά του με απορία
I could not get out of there fast enough	Δεν μπορούσα να φύγω από εκεί αρκετά γρήγορα
I thought he was there	Νόμιζα ότι ήταν εκεί
I was finally their last hope	Ήμουν τελικά η τελευταία τους ελπίδα
I wondered how many would find a man to connect with	Αναρωτήθηκα πόσοι θα έβρισκαν έναν άνθρωπο για να συνδέσουν
I felt betrayed by my own people and myself	Ένιωσα προδομένος από τους δικούς μου ανθρώπους και τον εαυτό μου
I went out and to the side, I was thinking closely	Βγήκα έξω και στο πλάι, σκεφτόμουν από κοντά
I was left to guess many things	Έμεινα να μαντέψω πολλά πράγματα
I continued to pray, visit and encourage	Συνέχισα να προσεύχομαι, να επισκέπτομαι και να ενθαρρύνω
I smile in my glass	Χαμογελάω στο ποτήρι μου
At the same time there were problems at home	Την ίδια ώρα υπήρχαν προβλήματα στο σπίτι
I sighed and turned my face a little	Αναστέναξα και γύρισα λίγο το πρόσωπό μου
I will see that the issue is treated with discretion	Θα δω ότι το θέμα αντιμετωπίζεται με διακριτικότητα
I had a family that loved me	Είχα μια οικογένεια που με αγαπούσε
I made sure the security was off	Φρόντισα να είναι απενεργοποιημένη η ασφάλεια
I can not stop seeing it	Δεν μπορώ να σταματήσω να το βλέπω
I think you're crazy	Νομίζω ότι είσαι τρελός
I thought it was interesting	Νόμιζα ότι ήταν ενδιαφέρον
I highly recommend it to other parents	Συνιστώ ανεπιφύλακτα σε άλλους γονείς
I like how the sun illuminates the trees	Μου αρέσει το πώς ο ήλιος φωτίζει τα δέντρα
I want you in my mouth	Σε θέλω στο στόμα μου
I just fell on top of everything	Απλώς έπεσα πάνω από όλα
A digital plastic watch has no value	Ένα ψηφιακό ρολόι από πλαστικό δεν έχει αξία
I spoke softly to his ear	Του μίλησα απαλά στο αυτί του
I had no heart for this girl	Δεν είχα τραβήξει καρδιά για αυτό το κορίτσι
I exclude everything except the view of this door	Αποκλείω τα πάντα εκτός από τη θέα αυτής της πόρτας
I also like the construction in one minute	Μου αρέσει επίσης η κατασκευή στο ένα λεπτό
I could not continue to do this to myself	Δεν μπορούσα να συνεχίσω να το κάνω αυτό στον εαυτό μου
I thought you would like some time with your father	Σκέφτηκα ότι θα ήθελες λίγο χρόνο με τον πατέρα σου
I know when to give them up	Ξέρω πότε να τα παρατήσω
I can think of a few reasons	Μπορώ να σκεφτώ μερικούς λόγους
I wish you both well	Εύχομαι να είστε και οι δύο καλά
I pulled his hair again	Του τράβηξα ξανά τα μαλλιά
I have eyes only for you	Εχω μάτια μόνο για σένα
I watched him as he walked into the room	Τον παρακολουθούσα καθώς περπατούσε στο δωμάτιο
I can not have them all	Δεν μπορώ να τα έχω όλα
I know you can find someone better to help you	Ξέρω ότι μπορείς να βρεις κάποιον καλύτερο να σε βοηθήσει
I have experience in the field	Έχω εμπειρία στον τομέα
I found some papers for cases that worked	Βρήκα μερικά χαρτιά για περιπτώσεις που δούλευε
I will not tolerate it further	Δεν θα το ανεχτώ περαιτέρω
I felt someone standing very close	Ένιωθα κάποιον να στέκεται πολύ κοντά
I still do not remember the trip down	Ακόμα δεν θυμάμαι το ταξίδι κάτω
A way to put me on the spot	Τρόπος να με βάλεις επί τόπου
I shake her hand and tell her my name	Της σφίγγω το χέρι και της λέω το όνομά μου
I can probably never give you everything	Μάλλον δεν μπορώ ποτέ να σου τα δώσω όλα
I have a job to support my family	Έχω μια δουλειά για να συντηρήσω την οικογένειά μου
I had to do it myself	Έπρεπε να το κάνω μόνος μου
I think it is wonderful to visit it	Νομίζω ότι είναι υπέροχο να την επισκεφτείτε
I went forward, with my arm outstretched	Προχώρησα μπροστά, με το χέρι τεντωμένο
I could not bear to look him in the eyes anymore	Δεν άντεχα άλλο να τον κοιτάω στα μάτια
I could understand her	Μπορούσα να την καταλάβω
I think the library should be open to the public	Νομίζω ότι η βιβλιοθήκη πρέπει να είναι ανοιχτή στο κοινό
He was in the hospital for a month	Ήταν στο νοσοκομείο για ένα μήνα
A tourist leaves one country to visit another	Ένας τουρίστας φεύγει από μια χώρα για να επισκεφτεί μια άλλη
I know this is true in most cases	Ξέρω ότι αυτό ισχύει στις περισσότερες περιπτώσεις
I come from a family	Προέρχομαι από οικογένεια
A young boy behind him, his son	Ένα νεαρό αγόρι πίσω του, ο γιος του
I could not fight the urge to look at her	Δεν μπορούσα να καταπολεμήσω την επιθυμία να την κοιτάξω
I thought it would be so terrible	Πίστευα ότι θα ήταν τόσο τρομερό
A different side of her personality came to light	Μια διαφορετική πλευρά της προσωπικότητάς της έβγαινε στο φως
Some of them seemed familiar	Μερικά από αυτά έμοιαζαν γνώριμα
I want to understand you	Θέλω να σε καταλάβω
The noise continues	Ο θόρυβος συνεχίζεται
I did not think about that	Δεν το σκέφτηκα αυτό
I'm almost naked standing here in the heat	Είμαι σχεδόν γυμνός που στέκομαι εδώ στη ζέστη
I tried to focus on my senses	Προσπάθησα να εστιάσω στις αισθήσεις μου
I remember I was a kid and I liked it	Θυμάμαι ότι ήμουν παιδί και μου άρεσε
The Labor Party remained in opposition	Οι Εργατικοί παρέμειναν στην αντιπολίτευση
I consider it your responsibility to keep him under control	Σε θεωρώ υπεύθυνο να τον κρατάς υπό έλεγχο
I would not go far ahead of the line	Δεν θα πήγαινα πολύ μπροστά στη σειρά
I do not owe and I do not expect anyone	Δεν χρωστάω και δεν περιμένω κανένα
And he did it very well	Και το έκανε πολύ καλά
I think you have the upper hand in this	Νομίζω ότι έχεις το προβάδισμα σε αυτό
I know my hands hurt	Ξέρω ότι πονάνε τα χέρια μου
I ran through the apartment to answer	Έτρεξα μέσα από το διαμέρισμα για να απαντήσω
I always get away feeling incredibly calm and relaxed	Πάντα ξεφεύγω νιώθοντας απίστευτα γαλήνη και χαλαρή
I very much doubt that someone will remember me, but hello anyway	Αμφιβάλλω πολύ ότι κάποιος θα με θυμάται, αλλά γεια σας πάντως
I saw her earlier in the day	Την είδα νωρίτερα την ημέρα
I wanted to explore it for myself	Ήθελα να το εξερευνήσω για μένα
I just do not like the taste	Απλώς δεν μου αρέσει η γεύση
I can control it completely	Μπορώ να το ελέγξω απόλυτα
I reached out to him	Έφτασα προς το μέρος του
I learned a little, but enough for now	Έμαθα λίγα, αλλά αρκετά προς το παρόν
I did not raise anyone	Δεν μεγάλωσα κανέναν
I just wondered if the apartment was to your liking	Απλώς αναρωτήθηκα αν το διαμέρισμα ήταν της αρεσκείας σας
I see our image in the mirror behind the bar	Βλέπω την εικόνα μας στον καθρέφτη πίσω από το μπαρ
I had no idea what to do with him	Δεν είχα ιδέα τι να κάνω μαζί του
I'm on night watch	Είμαι σε νυχτερινή φρουρά
I tried one last approach	Δοκίμασα μια τελευταία προσέγγιση
I was just dreaming about us	Απλώς ονειρευόμουν για εμάς
I have you and that's all that matters	Σε έχω και αυτό είναι το μόνο που μετράει
I seriously doubt it	Σοβαρά αμφιβάλλω
I looked up and he smiled at me with laughing eyes	Σήκωσα το βλέμμα και μου χαμογέλασε με μάτια που γελούσαν
A cloth around his neck prevented a possible fatal injury	Ένα πανί στον λαιμό απέτρεψε έναν πιθανό θανατηφόρο τραυματισμό
I was afraid he might not like the comparison	Φοβόμουν ότι μπορεί να μην του άρεσε η σύγκριση
I never met him, you know	Δεν τον γνώρισα ποτέ, ξέρεις
I decided to go back to reading the book	Αποφάσισα να επιστρέψω στην ανάγνωση του βιβλίου
I recognized the other	Αναγνώρισα τον άλλον
I guess this is because you have a disk	Υποθέτω ότι αυτό οφείλεται στο ότι έχετε δίσκο
I know what is needed	Ξέρω τι χρειάζεται
I could not escape her gaze	Δεν μπορούσα να ξεφύγω από το βλέμμα της
I made good money on both	Έβαλα καλά χρήματα και για τα δύο
I mean, it's not exactly paradise out here	Θέλω να πω, δεν είναι ακριβώς παράδεισος εδώ έξω
Among them I have planted some very talented warriors	Ανάμεσά τους έχω φυτευτεί μερικούς πολύ ταλαντούχους πολεμιστές
I think half the restaurant laughed	Νομίζω ότι το μισό εστιατόριο γέλασε
I felt her in the car with us	Την ένιωσα στο αυτοκίνητο μαζί μας
I can not give an account in great detail	Δεν μπορώ να δώσω λογαριασμό με μεγάλη λεπτομέρεια
I will do it again at some point	Θα το κάνω ξανά κάποια στιγμή
I'm talking about prayer	Μιλάω για προσευχή
I had to wonder why that was	Έπρεπε να αναρωτηθώ γιατί ήταν αυτό
I will not let the police take you away	Δεν θα αφήσω την αστυνομία να σε πάρει μακριά
I crucified in the light	Σταύρωσα στο φως
I did not know how many people	Δεν ήξερα πόσα άτομα
I had to hide from the world	Έπρεπε να κρυφτώ από τον κόσμο
I'm sure our community will help fix that	Είμαι βέβαιος ότι η κοινότητά μας θα βοηθήσει να ρυθμιστεί αυτό
I saw the hesitation, the uncertainty in his eyes	Είδα τον δισταγμό, την αβεβαιότητα στα μάτια του
I bent down and kissed him	Έσκυψα μέχρι κάτω και τον φίλησα
Richard would make his next start four days later	Ο Ρίτσαρντ θα έκανε το επόμενο ξεκίνημά του τέσσερις μέρες αργότερα
I had never met this man before	Δεν είχα ξανασυναντήσει αυτόν τον άνθρωπο
I have to replace the bad with the good	Πρέπει να αντικαταστήσω το κακό με το καλό
I have allowed them to treat us badly	Τους έχω επιτρέψει να μας φέρονται άσχημα
I understand, but we have another problem	Το καταλαβαίνω, αλλά έχουμε άλλο πρόβλημα
I can deal with these people	Μπορώ να αντιμετωπίσω αυτούς τους ανθρώπους
I had other things on my mind	Είχα άλλα πράγματα στο μυαλό μου
Many were riding on it	Πολλά επέβαιναν πάνω του
A pure work of love	Μια καθαρή εργασία αγάπης
I really have no idea how long it will last	Πραγματικά δεν έχω ιδέα πόσο θα διαρκέσει
I wanted to go to university	Ήθελα να πάω στο πανεπιστήμιο
I had no intention of making her want to die	Δεν είχα σκοπό να την κάνω να θέλει να πεθάνει
I guess that is the problem	Υποθέτω ότι αυτό είναι το πρόβλημα
He may have suffered from an eating disorder	Μπορεί να έπασχε από διατροφική διαταραχή
I tempted you and now you feel guilty	Σε έβαλα στον πειρασμό και τώρα νιώθεις ένοχος
I will not be here though	Δεν θα είμαι εδώ όμως
Change of guard if you want	Αλλαγή φρουράς αν θέλετε
I have your result here	Έχω το αποτέλεσμα σου εδώ
Then I can have fun	Τότε μπορώ να διασκεδάσω
I could already see positive changes in her	Μπορούσα ήδη να δω θετικές αλλαγές σε αυτήν
I am something else	Είμαι και κάτι άλλο
I learned so much about it	Έμαθα τόσα πολλά για αυτό
May you come	Μακάρι να έρθεις
I liked the sound of it	Μου άρεσε ο ήχος αυτού
I think they must be partially cooked	Νομίζω ότι πρέπει να είναι μερικώς ψημένα
Slowly I crossed my path, thinking	Σιγά σιγά πέρασα το δρόμο μου, σκεπτόμενος
I like to create to always influence these posts	Μου αρέσει να δημιουργώ για να επηρεάζω πάντα αυτές τις αναρτήσεις
I could not resist the temptation	Δεν μπόρεσα να αντισταθώ στον πειρασμό
I try to publish all my sources	Προσπαθώ να δημοσιεύσω όλες τις πηγές μου
I am different this way	Είμαι διαφορετικός με αυτόν τον τρόπο
I see the lightning and wait for the thunder	Βλέπω τον κεραυνό και περιμένω τη βροντή
I give her a smile and straighten my jacket	Της δίνω ένα χαμόγελο και ισιώνω το σακάκι μου
I fell asleep in the back of the van	Αποκοιμήθηκα στο πίσω μέρος του βαν
He also drew on his own experiences at sea	Αντλούσε επίσης από τις δικές του εμπειρίες στη θάλασσα
I can refuse to see him	Μπορώ να αρνηθώ να τον δω
Joe wants to go straight and meet a woman	Ο Τζο θέλει να πάει κατευθείαν και συναντά μια γυναίκα
I did not help the boys during this conversation	Δεν έχω βοηθήσει τα αγόρια κατά τη διάρκεια αυτής της συνομιλίας
I watched him as his face was sad	Τον παρακολουθούσα καθώς το πρόσωπό του ήταν λυπημένο
Safe return is doubtful	Η ασφαλής επιστροφή είναι αμφίβολη
I care about you a lot	Σε νοιάζομαι πολύ
I remembered him vividly now	Τον θυμήθηκα έντονα τώρα
I know your secrets and they will destroy us all	Ξέρω τα μυστικά σου και θα μας καταστρέψουν όλους
I was very sorry for the employee	Λυπήθηκα πολύ για τον υπάλληλο
I felt bad that I kept you waiting so long	Ένιωσα άσχημα που σε κράτησα να περιμένεις τόσο καιρό
Sometimes I had to walk with a cane	Μερικές φορές χρειαζόμουν να περπατήσω με μπαστούνι
I was warned about the press	Με είχαν προειδοποιήσει για τον τύπο
The single failed to enter the chart	Το σινγκλ απέτυχε να μπει στο chart
I once helped her make a good decision	Κάποτε τη βοήθησα να πάρει μια καλή απόφαση
I thought he just didn't know how to paint	Νόμιζα ότι απλά δεν ήξερε να ζωγραφίζει
I lost the path in the corridor	Έχασα το μονοπάτι στο διάδρομο
I could understand from their faces why they were there	Μπορούσα να καταλάβω από τα πρόσωπά τους γιατί ήταν εκεί
I saw him leave the parking lot	Τον είδα να φεύγει από το πάρκινγκ
I slowly begin to move my legs	Αρχίζω να απομακρύνω αργά τα πόδια μου
Personally, I can identify with both sides	Προσωπικά μπορώ να ταυτιστώ και από τις δύο πλευρές
I had a flood everywhere	Είχα μια πλημμύρα παντού
I clapped my hands to my ears	Χτύπησα τα χέρια μου στα αυτιά μου
I was expecting a crime	Περίμενα κάποιο έγκλημα
Use your best influence to prevent it	Χρησιμοποιήστε την καλύτερη επιρροή σας για να το αποτρέψετε
I understood it and I understand it now, more than ever	Το κατάλαβα και το καταλαβαίνω τώρα, περισσότερο από ποτέ
I have seen them many times	Τους έχω ξαναδεί πολλές φορές
I fall to my knees again	Πέφτω ξανά στα γόνατα
I never thought he was trying to fool me	Ποτέ δεν πίστευα ότι προσπαθούσε να με ξεγελάσει
I mean, to tell someone all his secret desires	Θέλω να πω, να πω σε κάποιον όλες τις κρυφές του επιθυμίες
I thought a lot about both of us	Σκεφτόμουν πολύ και για τους δυο μας
I think that was the beginning	Νομίζω ότι ήταν η αρχή
Q is waiting for you	Το Q σας περιμένει
I guess it all depends on who was killed	Υποθέτω ότι όλα εξαρτώνται από το ποιος δολοφονήθηκε
This remains the most common term used today	Αυτός παραμένει ο πιο συνηθισμένος όρος που χρησιμοποιείται σήμερα
I have to go through the pregnancy first	Πρώτα πρέπει να περάσω την εγκυμοσύνη
I had never been anywhere alone	Δεν είχα πάει ποτέ πουθενά μόνη μου
I decided to go with all this	Αποφάσισα να τα πάω μαζί με όλα αυτά
A few seconds passed and my second card came	Πέρασαν μερικά δευτερόλεπτα και ήρθε το δεύτερο φύλλο μου
I closed my eyes and tried to clear my mind	Έκλεισα τα μάτια μου και προσπάθησα να καθαρίσω το μυαλό μου
I played the piano for you	Έπαιξα πιάνο για σένα
I looked for someone from your past to restore it	Αναζήτησα κάποιον από το παρελθόν σου για να το αποκαταστήσω
I could feel her hot breath on my cheek	Ένιωθα την καυτή της ανάσα στο μάγουλό μου
I turned my back on her and started undressing	Της γύρισα την πλάτη και άρχισα να γδύνω
I am emotionally and physically exhausted	Είμαι συναισθηματικά και σωματικά εξαντλημένη
I left him on the floor of the cave	Τον άφησα στο πάτωμα της σπηλιάς
I had to find out what happened and why	Έπρεπε να μάθω τι συνέβη και γιατί
I entered the house without knocking	Μπήκα στο σπίτι χωρίς να χτυπήσω
I was wondering what it is	Αναρωτιόμουν τι είναι
I took you in, I made you part of the package	Σε πήρα μέσα, σε έκανα μέρος του πακέτου
I mean for the sacrifice	Εννοώ για τη θυσία
I'm in my bedroom getting ready for school	Είμαι στην κρεβατοκάμαρά μου και ετοιμάζομαι για το σχολείο
I have quite a bit of hair as it is	Έχω αρκετά λίγα μαλλιά όπως είναι
I really like how it was done	Μου αρέσει πολύ πώς έγινε
I would not leave her behind here	Δεν θα την άφηνα πίσω εδώ
I felt scared, angry and alone	Ένιωσα φοβισμένη, θυμωμένη και μόνη
I still had a few hours to wait	Είχα μερικές ώρες ακόμα να περιμένω
I have never felt better	Δεν έχω νιώσει ποτέ καλύτερα
I could feel the secrets in my hands	Μπορούσα να νιώσω τα μυστικά στα χέρια μου
I liked the bottom	Μου άρεσε στο κάτω μέρος
I wanted my sermon to be like his	Ήθελα το κήρυγμά μου να είναι σαν το δικό του
I immediately took my belt and tool bag	Πήρα αμέσως τη ζώνη και την τσάντα εργαλείων μου
I can also see your energy	Μπορώ να δω και την ενέργειά σου
A little old for a start	Λίγο παλιό για αρχή
I have cried silently many times in the past	Έχω κλάψει σιωπηλά πολλές φορές στο παρελθόν
I can come and see it	Μπορώ να έρθω να το δω
A map is placed on the table	Ένας χάρτης τοποθετείται στο τραπέζι
I want to have the best possible days	Θέλω να έχει τις καλύτερες δυνατές μέρες
I have to get over it seriously	Πρέπει σοβαρά να το ξεπεράσω
A loud, heartfelt laugh	Ένα δυνατό, εγκάρδιο γέλιο
I understand this pain, we all feel it	Καταλαβαίνω αυτόν τον πόνο, τον νιώθουμε όλοι
I had to chase the rest	Έπρεπε να διώξω τα υπόλοιπα
I asked him to explain	Του ζήτησα να μου εξηγήσει
I became rude to him and he did not like it	Έγινα χυδαία μαζί του και δεν του άρεσε αυτό
That meant you were the lowest	Αυτό σήμαινε ότι ήσουν ο χαμηλότερος
I think many people lack that	Νομίζω ότι αυτό λείπει σε πολλούς ανθρώπους
I love what it brings to the run game	Λατρεύω αυτό που φέρνει στο παιχνίδι run
I can not go into any of the backgrounds of this woman	Δεν μπορώ να μπω σε κανένα από τα παρασκήνια αυτής της γυναίκας
I will not seduce you	Δεν θα σε παρασύρω
I just could not pay attention to the different lessons	Απλώς δεν μπορούσα να δώσω προσοχή στα διαφορετικά μαθήματα
I would have kept them longer	Θα τα είχα κρατήσει περισσότερο
I was looking forward to getting rid of it	Ανυπομονούσα να απαλλαγώ από αυτό
The damage from the storm was generally light	Οι ζημιές από την καταιγίδα ήταν γενικά ελαφριές
I stopped, frowning at her	Σταμάτησα, κοιτάζοντάς την με συνοφρυωμένο
I looked out towards the kitchen	Κοίταξα έξω προς την κουζίνα
I had no idea what he was talking about	Δεν είχα ιδέα για τι μιλούσε
I did not remember much from that night	Δεν θυμόμουν πολλά από εκείνο το βράδυ
I thought you understood	Νόμιζα ότι το κατάλαβες
I slipped into the crowd	Γλίστρησα μέσα στο πλήθος
I tried not to take it to heart	Προσπάθησα να μην το παίρνω στην καρδιά
The two companies resolved the issue out of court	Οι δύο εταιρείες έλυσαν το θέμα εξωδικαστικά
I wish someone here would tell me	Μακάρι να μου το έλεγε κάποιος εδώ
I have an alternative proposal	Έχω μια εναλλακτική πρόταση
Moments later another shot was fired	Λίγες στιγμές αργότερα ακούστηκε άλλος πυροβολισμός
I have no special treatment because I am his son	Δεν έχω καμία ειδική μεταχείριση επειδή είμαι γιος του
Everyone knows about them	Όλοι γνωρίζουν γι' αυτούς
I really did not try to be rude	Πραγματικά δεν προσπάθησα να είμαι αγενής
I called him here because of the weather	Τον κάλεσα εδώ λόγω του καιρού
I had a good time too	Πέρασα κι εγώ ωραία
I talked to a lot of people there	Μίλησα με ένα σωρό άτομα εκεί
These support an extensive sales force across the country	Αυτά υποστηρίζουν μια εκτεταμένη δύναμη πωλήσεων σε όλη τη χώρα
I urge you to find ways to give to others	Σας προτρέπω να βρείτε τρόπους να δίνετε στους άλλους
A part of me wanted to die	Ένα κομμάτι του εαυτού μου ήθελε να πεθάνει
I wanted leaves and green	Ήθελα φύλλα και πράσινο
I can not continue to see you at night	Δεν μπορώ να συνεχίσω να σε βλέπω το βράδυ
I thought he would be relieved	Νόμιζα ότι θα ανακουφιζόταν
I felt her warmth and mine	Ένιωσα τη ζεστασιά της κι εκείνη τη δική μου
I wanted to talk more	Ήθελα να μιλήσω περισσότερο
I also lived many years with fear	Κι εγώ έζησα πολλά χρόνια με τον φόβο
I did not trust myself to stop	Δεν εμπιστεύτηκα τον εαυτό μου να σταματήσει
I glanced at her over my shoulder	Της έριξα ένα βλέμμα πάνω από τον ώμο μου
I hit him and made his back touch the ground	Τον χτύπησα και έκανα την πλάτη του να ακουμπήσει στο έδαφος
I hid a starter gun under the bed	Έκρυψα ένα πιστόλι μίζας κάτω από το κρεβάτι
I may lose her again	Μπορεί να τη χάσω ξανά
I was on the verge of losing it	Ήμουν στα πρόθυρα να το χάσω
I wanted to change positions with her	Ήθελα να αλλάξω θέση μαζί της
I knew he would do it if he had the choice	Ήξερα ότι θα το έκανε, αν είχε την επιλογή
I remembered that I could not sleep	Θυμήθηκα ότι δεν μπορούσα να κοιμηθώ
I did not know he was talking about you	Δεν ήξερα ότι μιλούσε για σένα
I can take care of myself now	Μπορώ να φροντίσω τον εαυτό μου τώρα
I remember some things	Θυμάμαι κάποια πράγματα
I would say that the property needs deep cleaning	Θα έλεγα ότι το ακίνητο χρειάζεται βαθύ καθαρισμό
I caught him before he came off	Τον έπιασα πριν ξεκολλήσει
I went to dance school with my friends in college	Πήγαινα στο σχολείο για χορούς με τους φίλους μου στο κολέγιο
I just think of it as a source of electricity	Απλώς το σκέφτομαι ως πηγή ηλεκτρικής ενέργειας
I drove fast on the narrow straight road	Οδήγησα γρήγορα στον στενό ίσιο δρόμο
I bent down on his chest and let him do it	Έσκυψα στο στήθος του και τον άφησα να το κάνει
I bow my head back and look at him	Σκύβω το κεφάλι μου προς τα πίσω και τον κοιτάζω
I step on my feet and fly higher and higher	Πατάω τα πόδια μου και πετάω όλο και πιο ψηλά
The film was delayed for several years	Η ταινία καθυστέρησε για αρκετά χρόνια
I get hurt like a human being	Πληγώνομαι σαν άνθρωπος
The song just uses the simplicity of my voice	Το τραγούδι χρησιμοποιεί απλώς την απλότητα της φωνής μου
I ask her how old she is	Τη ρωτάω πόσο χρονών είναι
I ask for full commitment	Ζητώ πλήρη δέσμευση
I feel very far away	Νιώθω πολύ μακριά
They wanted to know	Ήθελαν να το μάθουν
I tried to hide it	Προσπάθησα να το κρύψω
The invitation proved to be highly controversial	Η πρόσκληση αποδείχθηκε ιδιαίτερα αμφιλεγόμενη
A voice of protest was heard	Ακούστηκε μια φωνή διαμαρτυρίας
I walked back until my back hit the wall	Προχώρησα προς τα πίσω μέχρι που η πλάτη μου χτύπησε στον τοίχο
I got it from someone else	Το πήρα από άλλον
I will walk under an open paradise this day	Θα περπατήσω κάτω από έναν ανοιχτό παράδεισο αυτή τη μέρα
I paused and listened	Έκανα μια παύση και άκουσα
I could hear a distant storm approaching	Μπορούσα να ακούσω μια μακρινή καταιγίδα να πλησιάζει
I could feel it and hear it	Μπορούσα να το νιώσω και να το ακούσω
I was confused and tired	Ήμουν μπερδεμένος και κουρασμένος
I tried to help him, but he pushed me away	Προσπάθησα να τον βοηθήσω, αλλά με απομάκρυνε
A small frustration passed over his face	Μια μικρή απογοήτευση πέρασε από το πρόσωπό του
A warning came to her head	Μια προειδοποίηση βγήκε στο κεφάλι της
I was going to skip tonight	Επρόκειτο να παρακάμψω απόψε
I opened the window and went inside	Άνοιξα το παράθυρο και μπήκα μέσα
I had an episode, it happened	Είχα ένα επεισόδιο, αυτό έγινε
I left the streets and walked to the river	Άφησα τους δρόμους και περπάτησα μέχρι το ποτάμι
I went to bed and thought deeply	Ανέβηκα στο κρεβάτι και μπήκα σε βαθιά σκέψη
There were practical problems with this	Υπήρχαν πρακτικά προβλήματα με αυτό
I wish it was more	Μακάρι να ήταν περισσότερο
I want to become an artist	Θέλω να γίνω καλλιτέχνης
I was an idiot and lit a cigarette	Ήμουν ηλίθιος και άναψα τσιγάρο
I look forward to traveling together	Περιμένω ότι θα ταξιδεύαμε μαζί
I did not let her suffer	Δεν την άφησα να υποφέρει
Young people with talent in life	Νέοι με ταλέντο στη ζωή
I expect it to depend on her cooperation	Περιμένω ότι εξαρτάται από τη συνεργασία της
I have to change too	Πρέπει να αλλάξω κι εγώ
I do not do all this shit	Δεν κάνω όλα αυτά τα χάλια
A healthy level of stress that we all need	Ένα υγιές επίπεδο άγχους που όλοι χρειαζόμαστε
I was no longer destructive	Δεν ήμουν πια καταστροφικός
I am here to learn and to teach	Είμαι εδώ για να μάθω και να διδάξω
I had no idea he was here	Δεν είχα ιδέα ότι ήταν εδώ
The scene, however, was included in the final cut	Η σκηνή ωστόσο συμπεριλήφθηκε στο τελικό κόψιμο
I knew he liked to sing	Ήξερα ότι του άρεσε να τραγουδάει
A moon and stars shining from light	Ένα φεγγάρι και αστέρια που λάμπουν από φως
I follow her example, taking her gun out of her pocket	Ακολουθώ το παράδειγμά της, βγάζοντας το όπλο της από την τσέπη της
I did not think it would really go	Δεν πίστευα ότι θα πήγαινε πραγματικά
I did not have time to ask him myself	Δεν πρόλαβα να τον ρωτήσω ο ίδιος
Students are not required to pay attention	Οι μαθητές δεν απαιτείται να δώσουν προσοχή
A movement almost always causes decline, sometimes temporary	Μια κίνηση προκαλεί σχεδόν πάντα παρακμή, μερικές φορές προσωρινή
I would not like to paint your judgment in any way	Δεν θα ήθελα να χρωματίσω την κρίση σας με οποιονδήποτε τρόπο
A wave of disgust shuddered inside her	Ένα κύμα αηδίας ανατρίχιασε μέσα της
I intend to get by	Σκοπεύω να τα βγάλω πέρα
I sighed, but not loudly	Αναστέναξα, αλλά όχι δυνατά
We will only worry about ourselves and not about them	Θα ανησυχούμε μόνο για τους εαυτούς μας και όχι για αυτούς
I did something wrong	έκανα κάτι λάθος
I decided to pray and not give up	Αποφάσισα να προσευχηθώ και να μην τα παρατήσω
I need permission to defend our position	Χρειάζομαι άδεια για να υπερασπιστώ τη θέση μας
I have not bought you anything for a long time	Δεν σου έχω αγοράσει τίποτα εδώ και καιρό
I have already considered the case with him	Έχω ήδη εξετάσει την υπόθεση μαζί του
I have had it all my life	Το είχα σε όλη μου τη ζωή
I have nothing to do with it	Δεν έχω καμία σχέση με αυτό
I lead her to the couch and we sit down	Την οδηγώ στον καναπέ και καθόμαστε
I looked out at the garden, satisfied with my work	Κοίταξα έξω στον κήπο, ικανοποιημένος από τη δουλειά μου
I will find you a place	Θα σου βρω ένα μέρος
I feel that there is more	Νιώθω ότι υπάρχουν περισσότερα
We do not know where we are	Δεν ξέρουμε πού βρισκόμαστε
I will not tell you who will be next	Δεν θα σας πω ποιος θα είναι ο επόμενος
A problem on a sheet of paper	Ένα πρόβλημα σε ένα φύλλο χαρτιού
I just found the results in her room	Μόλις βρήκα τα αποτελέσματα στο δωμάτιό της
I could no longer hear them shouting or smelling the burning	Δεν τους άκουσα πια να φωνάζουν ούτε να μυρίζουν το κάψιμο
I am here to serve you	Είμαι εδώ για να σας εξυπηρετήσω
I asked for her phone and took a quick photo	Ζήτησα το τηλέφωνό της και τράβηξα μια γρήγορη φωτογραφία
I have a lot more to blame him	Έχω πολλά άλλα για να τον κατηγορήσω
His assignment has been controversial	Η ανάθεσή του υπήρξε αμφιλεγόμενη
Charges of murder and treason are excluded	Εξαιρούνται οι κατηγορίες για φόνο και προδοσία
Some male friends have reported similar things	Μερικοί άντρες φίλοι έχουν αναφέρει παρόμοια πράγματα
I passed every morning just before we broke the camp	Μετέδιδα κάθε πρωί λίγο πριν σπάσουμε το στρατόπεδο
He publicly blamed smoking for the disease	Κατηγόρησε δημόσια το κάπνισμα για την ασθένεια
A wave of black hair fell over his forehead	Ένα κύμα μαύρων μαλλιών έπεσε πάνω από το μέτωπό του
This was the initial exit to the station	Αυτή ήταν η αρχική έξοδος στο σταθμό
I started committing suicide laughing	Άρχισα να αυτοκτονώ γελώντας
I wish you a safe journey	Σας εύχομαι ένα ασφαλές ταξίδι
I have not changed my decision	Δεν έχω αλλάξει την απόφασή μου
I waited and you never came	Περίμενα και δεν ήρθες ποτέ
A small smile crossed her face	Ένα μικρό χαμόγελο πέρασε στο πρόσωπό της
I felt the heat on my skin	Ένιωθα τη ζέστη στο δέρμα μου
A few minutes later, it was too full	Λίγα λεπτά αργότερα, ήταν υπερβολικά γεμάτος
I wanted to eat him	Ήθελα να τον φάω
I always liked alcohol	Πάντα μου άρεσε το αλκοόλ
I would die and I would finish it	Θα πέθαινα και θα το τελείωνα
I decided to watch the hotel all night	Αποφάσισα να παρακολουθώ το ξενοδοχείο όλη τη νύχτα
A good joke, not his own	Ένα καλό αστείο, όχι ένα δικό του
Few of us helped him in his research	Λίγοι από εμάς τον βοηθήσαμε στην έρευνά του
A lamp illuminated the secret room	Μια λάμπα φώτιζε το μυστικό δωμάτιο
I did not like that very much	Δεν μου άρεσε πολύ αυτό
I woke up in a hospital and could not remember anything	Ξύπνησα σε ένα νοσοκομείο και δεν μπορούσα να θυμηθώ τίποτα
I'm selfish again	Είμαι πάλι εγωιστής
I consider fear to be a negative belief	Θεωρώ ότι ο φόβος είναι αρνητική πίστη
I see that he has softened his demand from me	Βλέπω ότι έχει αμβλύνει την απαίτησή του από εμένα
I will not divorce my husband for hair	Δεν θα χωρίσω τον άντρα μου για μαλλιά
I was not going to answer the phone	Δεν επρόκειτο να απαντήσω στο τηλέφωνο
I could not understand what it was	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι ήταν
I used the same technique and it worked perfectly	Χρησιμοποίησα την ίδια τεχνική και λειτούργησε τέλεια
A very, very good point	Ένα πολύ, πολύ καλό σημείο
I tried to look away, but I could not	Προσπάθησα να απομακρύνω το βλέμμα μου, αλλά δεν τα κατάφερα
It was a nice thing to see	Ήταν ένα ωραίο πράγμα να δεις
I could never have expected more	Δεν θα μπορούσα ποτέ να περιμένω κάτι περισσότερο
He retired a few years ago after a great career	Πριν από λίγα χρόνια αποσύρθηκε μετά από μια σπουδαία καριέρα
I will follow you wherever you go	Θα σε ακολουθώ όπου κι αν πας
I did not know what to say to anyone	Δεν ήξερα τι να πω σε κανέναν
I really felt sorry for her	Πραγματικά τη λυπόμουν
I knew everyone else was right	Ήξερα ότι όλοι οι άλλοι είχαν δίκιο
I hate what you made me feel	Μισώ αυτό που με έκανες να νιώσω
I brought it up, below the screen saver	Το έφερα πάνω, κάτω από την οθόνη της οθόνης
I remember everything trembling	Θυμάμαι τα πάντα να τρέμουν
I was going to faint	επρόκειτο να λιποθυμήσω
I wondered why she had not downloaded it herself	Αναρωτήθηκα γιατί δεν τον είχε κατεβάσει η ίδια
I walk straight and I can stand it	Περπατάω ευθεία και αντέχω
I did not know how to live without being angry	Δεν ήξερα πώς να ζω χωρίς να είμαι θυμωμένος
A brightly colored bird	Ένα λαμπρό χρωματιστό πουλί
I never expected such a thing	Δεν περίμενα ποτέ κάτι τέτοιο
A typical example comes from the water market	Χαρακτηριστικό παράδειγμα προέρχεται από την αγορά νερού
I prayed for a quick death at least	Προσευχήθηκα για έναν γρήγορο θάνατο τουλάχιστον
I take the basket next to the entrance	Παίρνω το καλάθι δίπλα στην είσοδο
A good guy ended badly	Ένας καλός τύπος βρήκε κακό τέλος
I could feel it, feel it	Μπορούσα να το νιώσω, να το νιώσω
I felt scared before the surprise	Ένιωσα φόβο πριν από την έκπληξη
I started to feel a little ashamed of myself	Άρχισα να ντρέπομαι λίγο για τον εαυτό μου
So I had heard a lot of these songs before	Έτσι είχα ακούσει πολλά από αυτά τα τραγούδια πριν
I supported freedom of speech, but nothing was free	Υποστήριξα την ελευθερία του λόγου, ωστόσο τίποτα δεν ήταν ελεύθερο
I turned my head and it was there	Γύρισα το κεφάλι μου και ήταν εκεί
I give some simple diet plans for women	Δίνω μερικά απλά προγράμματα διατροφής για γυναίκες
I should have known he was lying about it	Έπρεπε να ήξερα ότι θα έλεγε ψέματα για αυτό
A firm grip wrapped around his arm	Μια σταθερή λαβή έκλεισε γύρω από το χέρι του
I heard my mother knock on the front door and leave	Άκουσα τη μητέρα μου να χτυπά την εξώπορτα και να φύγει
I just want them to be happy	Θέλω μόνο να είναι ευτυχισμένοι
I came back in four years, failure	Επέστρεψα σε τέσσερα χρόνια, αποτυχία
I wanted to slip it off her shoulders	Ήθελα να το γλιστρήσω από τους ώμους της
I can see that this affects him	Μπορώ να δω ότι αυτό τον επηρεάζει
I saw him take you and your parents upstairs	Τον είδα να παίρνει εσένα και τους γονείς σου στον επάνω όροφο
I mean he absolutely killed these jeans	Εννοώ ότι δολοφόνησε απολύτως αυτά τα τζιν
I loved him and he treated me like a queen	Τον αγαπούσα και με αντιμετώπιζε σαν βασίλισσα
I did not want to hear the news	Δεν ήθελα να ακούσω τα νέα
I could not read it, damn it	Δεν μπορούσα να τον διαβάσω, διάολε
I was not sure you wanted me	Δεν ήμουν σίγουρος ότι με ήθελες
I feel them moving behind me without being seen	Τους νιώθω να κινούνται πίσω μου χωρίς να τους φαίνονται
I knew it was perfect for layering	Ήξερα ότι ήταν τέλειο για στρώση
I could use some sugar	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω λίγη ζάχαρη
I was really a few meters away	Ήμουν πραγματικά λίγα μέτρα μακριά
Swift never confessed her feelings to him	Η Σουίφτ δεν του εξομολογήθηκε ποτέ τα συναισθήματά της
I find it excellent	Το βρίσκω εξαιρετικό
I do not have shoes here	Δεν έχω παπούτσια εδώ
A habit he took from their common master	Μια συνήθεια που πήρε από τον κοινό αφέντη τους
I started to like the guy	Άρχισα να μου αρέσει ο τύπος
But I think he is in bed now	Νομίζω όμως ότι είναι στο κρεβάτι τώρα
I feel hunger and pain in my right side	Νιώθω πείνα και πόνο στη δεξιά μου πλευρά
I just wished they would stop	Απλώς ευχόμουν να σταματήσουν
I wanted to make sure we did it right	Ήθελα να βεβαιωθώ ότι θα το κάνουμε σωστά
I could handle myself	Μπορούσα να αντέξω τον εαυτό μου
I hope you will join me in this endeavor	Ελπίζω ότι θα συμμετάσχετε μαζί μου σε αυτήν την προσπάθεια
I brought this on me	Αυτό το έφερα πάνω μου
I have no regrets about my decision	Δεν έχω μετανιώσει για την απόφασή μου
I could not hold my tongue for long	Δεν μπορούσα να κρατήσω τη γλώσσα μου για πολύ ακόμη
I could not take my eyes off him for some reason	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου από πάνω του για κάποιο λόγο
I did not have to tell her anything	Δεν έπρεπε να της πω τίποτα
I had to go home soon for a conference call	Έπρεπε να πάω σπίτι σύντομα για μια κλήση συνδιάσκεψης
I find it a lot of fun	Το βρίσκω πολύ διασκεδαστικό
I have only one week to survive	Έχω να επιβιώσω μόνο μια εβδομάδα
I overcame him leaving years ago	Τον ξεπέρασα φεύγοντας πριν από χρόνια
I think none other than what we make	Νομίζω ότι κανένα άλλο από αυτά που φτιάχνουμε
I have an idea for some fun here	Έχω μια ιδέα για λίγη διασκέδαση εδώ
I shook the door handle	Κούνησα το χερούλι της πόρτας
A memorial service is planned on campus	Σχεδιάζεται μνημόσυνο στην πανεπιστημιούπολη
The jury then returns to announce its verdict	Στη συνέχεια, η κριτική επιτροπή επιστρέφει για να ανακοινώσει την ετυμηγορία της
I liked the first name	Μου άρεσε το μικρό όνομα
I thought it was to lift my body	Νόμιζα ότι ήταν για να σηκώσω το σώμα μου
I wanted to be there for her	Ήθελα να είμαι εκεί για εκείνη
I saw most of them in the news	Τα περισσότερα τα είδα στις ειδήσεις
I just can not stand it anymore	Απλώς δεν αντέχω άλλο
I have no agenda, really	Δεν έχω ατζέντα, πραγματικά
I know what's happening	Ξέρω τι συμβαίνει
I mean it honestly	Το εννοώ ειλικρινά
I learned what it is like to feel powerless	Έμαθα τι είναι να νιώθεις ανίσχυρος
I have the soul of a woman	Έχω την ψυχή μιας γυναίκας
I wondered what happened	Αναρωτήθηκα τι έγινε
I will also suggest some of my own	Θα προτείνω επίσης μερικά δικά μου
I will contact you in an hour	Θα επικοινωνήσω μαζί σας σε μια ώρα
A horse would run all the time if it could	Ένα άλογο θα έτρεχε όλη την ώρα αν μπορούσε
I have plans to bless you	Έχω σχέδια να σε ευλογήσω
I did not want to offend you, sorry	Δεν ήθελα να σε προσβάλω, συγγνώμη
I was just as bad as them	Ήμουν το ίδιο κακός με αυτούς
It was truly a milestone	Ήταν πραγματικά ένα ορόσημο
I felt almost as empty as the apartment	Ένιωσα σχεδόν τόσο άδειο όσο το διαμέρισμα
A faith that is hidden is not faith at all	Μια πίστη που είναι κρυμμένη δεν είναι καθόλου πίστη
A crew that kept them safe	Ένα πλήρωμα που τους κράτησε ασφαλείς
I have no idea what a good farm animal does	Δεν έχω ιδέα τι κάνει ένα καλό ζώο φάρμας
A cabin by the sea	Μια καμπίνα στις όχθες της θάλασσας
They sent me to find you	Με έστειλαν να σε βρω
I still have to decide between the two	Πρέπει ακόμα να αποφασίσω μεταξύ των δύο
I could see it on her face	Το έβλεπα στο πρόσωπό της
I carefully went down to the bottom	Κατέβηκα προσεκτικά μέχρι κάτω
I have to stay and fight for it	Πρέπει να μείνω και να παλέψω για αυτό
I never met the band	Δεν γνώρισα ποτέ το συγκρότημα
I put my head to see who he is	Βάζω το κεφάλι μου να δω ποιος είναι
I did not get anything from her	Δεν πήρα τίποτα από αυτήν
I did not have the keys	Δεν είχα τα κλειδιά
A single bed rested in the middle of the room	Ένα μονό κρεβάτι ξεκουραζόταν στη μέση του δωματίου
I tore it up and drove it forward again	Το έσκισα και οδήγησα ξανά μπροστά
Both of these characteristics are unusual	Και τα δύο αυτά χαρακτηριστικά είναι ασυνήθιστα
I have connected them so that only you can see them	Τα έχω συνδέσει για να τα βλέπετε μόνο εσείς
I'm a complete stranger here	Είμαι εντελώς ξένος εδώ
I struggled to cut you off completely or to answer	Πάλεψα να σε κόψω τελείως ή να απαντήσω
I wondered who I would miss	Αναρωτήθηκα σε ποιον θα έλειπα
The circle was getting closer and closer	Ο κύκλος πλησίαζε όλο και περισσότερο
I did not drive all this way for nothing	Δεν οδήγησα όλη αυτή τη διαδρομή για τίποτα
I looked in a mirror	Κοίταξα σε έναν καθρέφτη
I appreciate that you both have taken other paths	Εκτιμώ ότι και οι δύο έχετε πάρει άλλους δρόμους
I feel it, for sure, but it does not hurt	Το νιώθω, σίγουρα, αλλά δεν με πονάει
I felt her loneliness in my womb	Ένιωθα τη μοναξιά της στα σπλάχνα μου
I want to know you all	Θέλω να σας μάθω όλους
I did not go into details with him	Δεν μπήκα σε λεπτομέρειες μαζί του
I feel so happy for my father	Νιώθω τόσο χαρούμενος για τον πατέρα μου
I must have eaten something bad, that's all	Πρέπει να έφαγα κάτι κακό, είναι όλο
I sighed, relieved that the island was so deserted	Αναστέναξα, ανακουφισμένος που το νησί ήταν τόσο έρημο
I can not find data on any technology at work	Δεν μπορώ να βρω στοιχεία για οποιαδήποτε τεχνολογία στη δουλειά
I believe he has plans to become the next emperor	Πιστεύω ότι έχει σχέδια να γίνει ο επόμενος αυτοκράτορας
I did not trust the man	Δεν εμπιστεύτηκα τον άνθρωπο
I do not know what is wrong	Δεν ξέρω τι φταίει
I knew he had a vein too	Ήξερα ότι κι αυτός είχε φτάσει σε φλέβα
I felt so rejected and abandoned many times	Ένιωθα τόσο απόρριψη και εγκαταλειμμένη πολλές φορές
I can not stand the thought	Δεν αντέχω τη σκέψη
K had come in front of him and swallowed	Ο Κ είχε μπει μπροστά του και κατάπιε
A record of everyday life	Μια καταγραφή της καθημερινής ζωής
I hate the word social capital very much	Μισώ πολύ τη λέξη κοινωνικό κεφάλαιο
Someone else came in	Μπήκε κάποιος άλλος
I know your mother is scared	Ξέρω ότι η μητέρα σου φοβάται
The dog is a dog, of course	Ο σκύλος είναι σκύλος, φυσικά
I prefer the native built-in functions	Προτιμώ τις εγγενείς ενσωματωμένες λειτουργίες
I was just interested in doing that	Απλώς με ενδιέφερε να το κάνω αυτό
I was never sure why	Ποτέ δεν ήμουν σίγουρος γιατί
A woman only endures so much	Μια γυναίκα μόνο τόσα αντέχει
I remained calm and looked at the ground	Έμεινα ήσυχος και κοίταξα το έδαφος
I started but I got tired	Ξεκίνησα αλλά κουράστηκα
I know this girl is too small for me	Ξέρω ότι αυτό το κορίτσι είναι πολύ μικρό για μένα
I have no idea what exactly happened	Δεν έχω ιδέα τι ακριβώς συνέβη
A simple touch was all that was needed	Ένα απλό άγγιγμα ήταν το μόνο που χρειαζόταν
I run out of the room	τρέχω έξω από το δωμάτιο
I think everything is quite rare	Νομίζω ότι είναι όλα αρκετά σπάνια
I can not bear to see you like that	Δεν αντέχω να σε βλέπω έτσι
I return to computer monitoring for anything suspicious	Επιστρέφω στην παρακολούθηση των υπολογιστών για οτιδήποτε ύποπτο
This limit exists only for the positive b	Αυτό το όριο υπάρχει μόνο για το θετικό β
I'm looking for someone to start over	Ψάχνω κάποιον για να ξεκινήσω από την αρχή
I was ready to prepare dinner	Ήμουν έτοιμος να ετοιμάσω το δείπνο
I put it to the test	Το έβαλα σε δοκιμή
I mean you have to fight for every breath	Εννοώ ότι πρέπει να παλεύεις για κάθε ανάσα
I had to go back by dawn	Θα έπρεπε να επιστρέψω μέχρι τα ξημερώματα
I can hear them and feel them all	Μπορώ να τα ακούω και να τα νιώθω όλα
I tried very hard not to laugh	Προσπάθησα πάρα πολύ να μη γελάσω
I have done more pieces and relaxed a bit	Έχω κάνει περισσότερα κομμάτια και χαλάρωσα λίγο
I could go across and find a willing partner	Θα μπορούσα να πάω απέναντι και να βρω έναν πρόθυμο συνεργάτη
But I have a theory	Έχω όμως μια θεωρία
I could not blame him for trying to save her life	Δεν μπορούσα να τον κατηγορήσω που ήθελε να της σώσει τη ζωή
I did not always stay out of my car	Δεν έμενα πάντα έξω από το αυτοκίνητό μου
A lot of common sense	Πολλή κοινή λογική
I did not have to say it	Δεν χρειάστηκε να το πω
I wanted to be loved and adored	Ήθελα να με αγαπούν και να με λατρεύουν
I have accepted a position	Έχω αποδεχτεί μια θέση
I did not want to spoil this kiss	Δεν ήθελα να χαλάσω αυτό το φιλί
I thought you might like it	Σκέφτηκα ότι μπορεί να σου αρέσει
I called his cell phone and left a message	Κάλεσα το κινητό του και άφησα μήνυμα
I could not escape at this time	Δεν μπορούσα να ξεφύγω αυτή τη στιγμή
I liked the shop and the work	Μου άρεσε το μαγαζί και η δουλειά
I was lucky	Ήμουν ένας τυχερός
I have to go to church at least once a week	Πρέπει να πηγαίνω στην εκκλησία τουλάχιστον μία φορά την εβδομάδα
I'm surprised you do not	Είμαι έκπληκτος που δεν το κάνετε
I can survive on my own	Μπορώ να επιβιώσω μόνος μου
I would love for you to get married too	Θα μου άρεσε να παντρευτείς κι εσύ
I was stubborn and crazy	Ήμουν πεισματάρης και τρελός
I realize that this is my dream	Συνειδητοποιώ ότι αυτό είναι το όνειρό μου
I wanted to disagree but they were right	Ήθελα να διαφωνήσω αλλά είχαν δίκιο
I am so happy that we came to live here	Είμαι τόσο χαρούμενος που ήρθαμε να ζήσουμε εδώ
I could not see inside	Δεν μπορούσα να δω μέσα
There are outdoor tennis courts north of the building	Υπάρχουν υπαίθρια γήπεδα τένις βόρεια του κτηρίου
I do not even know how to try it	Δεν ξέρω καν πώς να το δοκιμάσω
I had to be in the bathroom	Έπρεπε να είμαι στο μπάνιο
I always preferred the night	Πάντα προτιμούσα τη νύχτα
I want you, she tells him again	Σε θέλω, του λέει ξανά
I know you want to help	Ξέρω ότι θέλεις να βοηθήσεις
I made many political statements	Έκανα πολλές πολιτικές δηλώσεις
I could have everything	Θα μπορούσα να έχω τα πάντα
I have been instructed to show you the dragon	Μου έχουν δώσει οδηγίες να σου δείξω τον δράκο
I can not stand a man like him	Δεν αντέχω έναν άνθρωπο σαν αυτόν
I watched as the light in his eye became protected	Παρακολούθησα καθώς το φως στο μάτι του γινόταν προστατευμένο
I have to get us out of here, safely	Πρέπει να μας βγάλω από εδώ, με ασφάλεια
I did not give them a chance	Δεν τους έδωσα ευκαιρία
I wondered when he had heard it and where it was	Αναρωτήθηκα πότε το είχε ακούσει και πού ήταν
I looked up at their faces and broke even more	Κοίταξα ψηλά τα πρόσωπά τους και έσπασα ακόμα περισσότερο
I need you here to see it all	Σε χρειάζομαι εδώ για να τα δεις όλα
I just have to be careful to eat slowly	Απλά πρέπει να προσέχω να τρώω αργά
I felt strangely attracted to it for some reason	Ένιωσα περίεργα να το ελκύει για κάποιο λόγο
I had to understand	Έπρεπε να καταλάβω
I have to learn the sword	Πρέπει να μάθω το σπαθί
I finish by pulling my skirt down and kicking it away	Τελειώνω το τραβώντας τη φούστα μου προς τα κάτω και την κλωτσάω μακριά
I saw her face in my mind	Είδα το πρόσωπό της στο μυαλό μου
I hope it was not a very short notice	Ελπίζω να μην ήταν πολύ σύντομη ειδοποίηση
I went closer to the counter and talked to them	Πήγα πιο κοντά στον πάγκο και τους μίλησα
I would say it was fun for you	Θα έλεγα ότι ήταν διασκεδαστικό για σένα
I want us to leave before that happens	Θέλω να φύγουμε πριν συμβεί αυτό
I will try to listen to their conversation	Θα προσπαθήσω να ακούσω τη συνομιλία τους
I felt ashamed and sorry for myself	Ένιωσα ντροπή και λυπάμαι για τον εαυτό μου
I will think about it	εγώ θα το σκεφτώ
Michael sings better than ever	Ο Μάικλ τραγουδάει καλύτερα από ποτέ
I have an employee who knows our books well	Έχω έναν υπάλληλο που γνωρίζει καλά τα βιβλία μας
I suggest we go away	Προτείνω να πάμε μακριά
I hope the owner did not care	Ελπίζω ότι ο ιδιοκτήτης δεν τον ένοιαζε
I share my father's confidence in your judgment	Συμμερίζομαι την εμπιστοσύνη του πατέρα μου στην κρίση σας
I have an urgent appointment in the lobby	Έχω μια επείγουσα συνάντηση στο λόμπι
A man was standing in front of the fire and looking at it	Ένας άντρας στεκόταν απέναντι από τη φωτιά και την κοιτούσε
I went to the hole to help him out	Πήγα στην τρύπα για να τον βοηθήσω να βγει
I want you to move on and become better	Θέλω να προχωρήσεις και να γίνεσαι καλύτερος
I asked him about that too	Τον ρώτησα και γι' αυτό
I hope you understand	Ελπίζω να καταλαβαίνετε
I find this option very cost effective	Θεωρώ ότι αυτή η επιλογή είναι πολύ αποδοτική
They have learned how to play their instruments	Έχουν μάθει πώς να παίζουν τα όργανά τους
I had never seen a dog so brave	Δεν είχα ξαναδεί σκύλο τόσο γενναίο
I love style, colors, ideas etc.	Λατρεύω το στυλ, τα χρώματα, τις ιδέες κ.λπ
Better start running	Καλύτερα ξεκινήστε να τρέχετε
Something like that, he thought	Κάτι τέτοιο, σκέφτηκε
A girl is sitting on the floor	Ένα κορίτσι κάθεται στο πάτωμα
A man should never fight with rage	Ένας άντρας δεν πρέπει ποτέ να παλεύει με μανία
I should consider it unlikely	Θα έπρεπε να το θεωρώ απίθανο
We could never understand why	Δεν μπορέσαμε ποτέ να καταλάβουμε γιατί
A good time to start reading	Μια καλή στιγμή για να ξεκινήσετε το διάβασμα
News of his activity quickly spread throughout the community	Η είδηση ​​της δραστηριότητάς του διαδόθηκε γρήγορα σε όλη την κοινότητα
I was watching live when he made the jump	Έβλεπα ζωντανά όταν έκανε το άλμα
I could almost read the plate now	Μπορούσα σχεδόν να διαβάσω το πιάτο τώρα
I cover my face and turn elsewhere	Σκεπάζω το πρόσωπό μου και γυρίζω αλλού
Salt production has historically been an important economic activity	Η παραγωγή αλατιού ήταν ιστορικά μια σημαντική οικονομική δραστηριότητα
I see the interaction, not the product	Βλέπω την αλληλεπίδραση, όχι το προϊόν
A serious look threw him	Ένα σοβαρό βλέμμα τον έριξε
I can not bear to think that they may suffer	Δεν αντέχω να σκεφτώ ότι μπορεί να υποφέρουν
I do not ask anyone to return there	Δεν ζητάω από κανέναν να επιστρέψει εκεί
I was in the area and tried to help	Ήμουν στην περιοχή και προσπάθησα να βοηθήσω
I let my hand fall	Άφησα το χέρι μου να πέσει
I really want to show you	Θέλω πολύ να σε δείξω
The environment is essentially the same on all sides	Το περιβάλλον είναι ουσιαστικά το ίδιο από όλες τις πλευρές
I did not have to go home	Δεν χρειάστηκε να πάω σπίτι
I will try to reach his mind	Θα προσπαθήσω να φτάσω στο μυαλό του
I still had to find a place to live	Έπρεπε ακόμα να βρω ένα μέρος για να ζήσω
I am free and I have never been married in my life	Είμαι ελεύθερος και δεν έχω παντρευτεί ποτέ στη ζωή μου
I guess that would make her a good card	Υποθέτω ότι αυτό θα την έκανε καλή κάρτα
I looked behind me, looking for eyes in the dark	Κοίταξα πίσω μου, αναζητώντας μάτια στο σκοτάδι
I thought he was great there	Νόμιζα ότι ήταν υπέροχος εκεί
I used a pencil to draw the edges	Χρησιμοποίησα ένα μολύβι για να σχεδιάσω τις άκρες
I think he just wants the wedding	Νομίζω ότι θέλει απλώς το γάμο
I also had a proposal to oblige here as well	Είχα και μια πρόταση να υποχρεώσω και εδώ
I mean it could have been a lot worse	Εννοώ ότι θα μπορούσε να ήταν πολύ χειρότερο
I had to learn faster, to be stronger	Έπρεπε να μάθω πιο γρήγορα, να είμαι πιο δυνατός
I have lived as a man	Έχω ζήσει ως άντρας
I think this is her last wish	Νομίζω ότι αυτή είναι η τελευταία της επιθυμία
I have to say something	Πρέπει να πω κάτι
Nor were the generals the only ones to leave	Ούτε οι στρατηγοί ήταν οι μόνοι που απομακρύνθηκαν
I know my way	Ξέρω τον δρόμο μου
I did not see her at the funeral	Δεν την είδα στην κηδεία
There was still a strict ideological control in literature	Υπήρχε ακόμη ένας αυστηρός ιδεολογικός έλεγχος στη λογοτεχνία
One hand is holding her waist	Το ένα του χέρι κρατά τη μέση της
I could not sleep that much	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ τόσο πολύ
I wanted to go in right away	Ήθελα να μπω αμέσως μέσα
Seeking higher authorities is the primary task	Η αναζήτηση των ανώτερων αρχών είναι το πρωταρχικό καθήκον
I could not believe he really wanted me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι με ήθελε πραγματικά
I did not know it was her cat	Δεν ήξερα ότι ήταν η γάτα της
I got married, having children	Πέρασα τον γάμο, κάνοντας παιδιά
I decided to go with the second option	Αποφάσισα να πάω με τη δεύτερη επιλογή
I was sure he got his way a lot	Ήμουν σίγουρος ότι πήρε πολύ το δρόμο του
I turned and ran, as any reasonable person would do	Γύρισα και έτρεξα, όπως θα έκανε κάθε λογικός άνθρωπος
I wonder if he uses a ruler in this	Αναρωτιέμαι αν χρησιμοποιεί χάρακα σε αυτό
I just could not understand why they did it	Απλώς δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί το έκαναν
I know he wants you too	Ξέρω ότι σε θέλει επίσης
A tall, beautiful woman was standing in front of him	Μια ψηλή, όμορφη γυναίκα στεκόταν μπροστά του
I will never put on my tennis shoes again	Δεν θα βάλω ποτέ ξανά τα παπούτσια του τένις για ύπνο
I wanted to see what you were doing	Ήθελα να δω τι έφτιαχνες
I really have to leave my girl	Πρέπει πραγματικά να φύγω κορίτσι μου
I knew my mother was better now	Ήξερα ότι η μητέρα μου ήταν καλύτερα τώρα
I can not take money from you	Δεν μπορώ να πάρω χρήματα από εσάς
I will not take your soul	Δεν θα πάρω την ψυχή σου
I went out every night and drank a lot	Έβγαινα κάθε βράδυ και έπινα πολύ
I may be out for a while	Μπορεί να είμαι έξω για λίγο
I always wanted to have a house for cats	Πάντα ήθελα να έχω ένα σπίτι για γάτες
I knew well the increase in her breathing	Ήξερα καλά την αύξηση της αναπνοής της
I got up and tried to gather myself	Σηκώθηκα όρθιος και προσπάθησα να μαζευτώ
I even knew how much tax he paid	Ήξερα ακόμη και πόσο φόρο πλήρωσε
I was so scared, especially after what happened before	Φοβήθηκα τόσο πολύ, ειδικά μετά από αυτό που συνέβη πριν
I found this hotel a great choice	Βρήκα αυτό το ξενοδοχείο ως μια εξαιρετική επιλογή
I had to stop thinking about it	Έπρεπε να σταματήσω να το σκέφτομαι
Probably should, though	Μάλλον θα έπρεπε, όμως
I had almost forgotten that it existed	Είχα σχεδόν ξεχάσει ότι υπήρχε
I took many opportunities and I was badly prepared	Πήρα πολλές ευκαιρίες και ήμουν άσχημα προετοιμασμένος
I have to give the man his honor	Πρέπει να δώσω στον άνθρωπο την τιμητική του
I had never seen him behave like that	Δεν τον είχα ξαναδεί να συμπεριφέρεται έτσι
I have copies of the data we got from it	Έχω αντίγραφα των δεδομένων που αποκτήσαμε από αυτό
I guess accounting is a secure career	Υποθέτω ότι η λογιστική είναι μια ασφαλής καριέρα
I cried to sleep next to her	Έκλαψα για να κοιμηθώ δίπλα της
I would not be here if not for treatment	Δεν θα ήμουν εδώ αν όχι για θεραπεία
I like to be surrounded by flowers and plants	Μου αρέσει να περιτριγυρίζομαι από λουλούδια και φυτά
I just wanted to get your opinion	Απλώς ήθελα να πάρω τη γνώμη σας
I sit on the bed and look at my desk	Κάθομαι στο κρεβάτι και κοιτάζω το γραφείο μου
I think things will settle down after a while	Νομίζω ότι τα πράγματα θα ρυθμιστούν μετά από λίγο
A very dominant wolf	Ένας πολύ κυρίαρχος λύκος
I quickly started clearing the mess	Άρχισα γρήγορα να καθαρίζω το χάος
I could not even pretend to be close	Δεν μπορούσα να προσποιηθώ ότι έρχομαι καν κοντά
I can hardly hear you	Μετά βίας σε ακούω
I'm the one who drinks this drink	Είμαι αυτός που πίνει αυτό το ποτό
I looked around but saw nothing	Κοίταξα γύρω μου, αλλά δεν είδα τίποτα
Little boys have to play their sports on their own	Τα μικρά αγόρια πρέπει να παίζουν τα αθλήματά τους μόνα τους
It is part of our heritage	Είναι μέρος της κληρονομιάς μας
I was talking about my past	Μιλούσα για το παρελθόν μου
I almost held my breath	Σχεδόν κράτησα την ανάσα μου
I do not have to say why something went wrong	Δεν πρέπει να πω γιατί κάτι πήγε στραβά
I have to use my other sense somehow	Πρέπει να χρησιμοποιήσω την άλλη μου αίσθηση με κάποιο τρόπο
I will not look at my feelings	Δεν θα εξετάσω τα συναισθήματά μου
I really wanted to go out with him too	Ήθελα πολύ να βγω κι εγώ μαζί του
I know everyone in this city	Ξέρω όλους σε αυτήν την πόλη
I will not be surprised	Δεν θα εκπλαγώ
I was glad to be there	Χάρηκα που ήμουν εκεί
I could not contact him	Δεν κατάφερα να επικοινωνήσω μαζί του
I did not remember any of them	Δεν θυμόμουν τίποτα από αυτά
I highly recommend it	Την προτείνω ανεπιφύλακτα
Instead I head to the chapel	Αντ' αυτού κατευθύνομαι στο παρεκκλήσι
I suggest you rest too	Σου προτείνω να ξεκουραστείς και εσύ
Opportunity to meet new people and friends	Ευκαιρία να γνωρίσεις νέους ανθρώπους και φίλους
A white void has replaced her mind	Ένα λευκό κενό έχει αντικαταστήσει το μυαλό της
I also want a load or enough to buy one	Θέλω επίσης ένα φορτίο ή αρκετό για να αγοράσω ένα
No voice stood out	Καμία φωνή δεν ξεχώριζε
I definitely never had a boyfriend at home	Σίγουρα δεν είχα ποτέ φίλο στο σπίτι
I have nothing to do with the company	Δεν έχω καμία σχέση με την εταιρεία
I knew she was very patient with me	Ήξερα ότι ήταν πολύ υπομονετική μαζί μου
A monkey had my watch in her mouth	Μια μαϊμού είχε το ρολόι μου στο στόμα της
I want to go home with you	Θέλω να πάει σπίτι μαζί σου
I will not tolerate anything less	Δεν θα ανεχτώ τίποτα λιγότερο
I tap my fingers one more time and open my eyes	Χτυπάω τα δάχτυλά μου άλλη μια φορά και ανοίγω τα μάτια μου
A shadow moved in the sun	Μια σκιά κινήθηκε στον ήλιο
I had a great time with this episode	Πέρασα πολύ καλά με αυτό το επεισόδιο
I was not going anywhere with him	Δεν πήγαινα πουθενά μαζί του
I pushed myself to my feet and studied the door	Έσπρωξα τον εαυτό μου όρθιο και μελέτησα την πόρτα
I had to set us free	Έπρεπε να μας αφήσω ελεύθερους
I can not believe how stupid you are	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο ανόητος είσαι
I let the moment stay as long as possible	Άφησα τη στιγμή να μείνει όσο το δυνατόν περισσότερο
Everything will be fine	Ολα θα πάνε καλά
A lost note explained it all	Ένα σημείωμα που έχασε τα εξήγησε όλα
Both attempts failed	Και οι δύο προσπάθειες απέτυχαν
I have to be positive	Πρέπει να είμαι θετικός
I pulled back breathlessly	Τραβήχτηκα πίσω με κομμένη την ανάσα
I just got back from her transfer to the airport	Μόλις επέστρεψα από την μεταφορά της στο αεροδρόμιο
I tried to pay attention	Προσπάθησα να δώσω προσοχή
I ran into the sea, a big big green wave	Έτρεξα στη θάλασσα, ένα μεγάλο μεγάλο πράσινο κύμα
I really wished he had taken off his jacket	Ήθελα πραγματικά να είχε βγάλει το σακάκι
I need his foot to heal	Χρειάζομαι το πόδι του για να γιατρευτεί
I waited for it to be built slowly before I finally played	Περίμενα να χτιστεί σιγά σιγά πριν παίξω τελικά
A man who can be a good husband and father	Ένας άντρας που μπορεί να είναι καλός σύζυγος και πατέρας
I mixed and watched carefully	Ανακάτεψα και παρακολουθούσα προσεκτικά
I put my knee on your wrist	Βάζω το γόνατό μου στον καρπό σου
I was listening to the insects	Άκουγα τα έντομα
I recognized him immediately, even with my back turned	Τον αναγνώρισα αμέσως, έστω και με την πλάτη στραμμένη
I know you specialize in cases like these	Ξέρω ότι ειδικεύεστε σε περιπτώσεις όπως αυτές
I must not be near him	Δεν πρέπει να είμαι κοντά του
I doubt he understood his prejudice	Αμφιβάλλω αν κατάλαβε την προκατάληψη του
War broke out the next morning	Πόλεμος ξέσπασε το επόμενο πρωί
I got dressed and went downstairs	Ντύθηκα και κατέβηκα κάτω
A certain kind of excitement erupted inside me	Ένα συγκεκριμένο είδος ενθουσιασμού ξέσπασε μέσα μου
The way he handled the match was fantastic	Ήταν φανταστικός ο τρόπος που διαχειρίστηκε τον αγώνα
A small recording studio	Ένα μικρό στούντιο ηχογράφησης
As a result, treatment was initiated	Ως αποτέλεσμα, ξεκίνησε αγωγή
I did not see anyone in the immediate area	Δεν είδα κανέναν στην άμεση περιοχή
I have strong and important friends, as you know	Έχω ισχυρούς και σημαντικούς φίλους, όπως γνωρίζετε
Closely related species nest in the same ways	Τα στενά συγγενικά είδη φωλιάζουν με τους ίδιους τρόπους
I'm done with this life of exaggeration	Έχω τελειώσει με αυτή τη ζωή της υπερβολής
I forced myself to focus on breathing slowly and calmly	Ανάγκασα τον εαυτό μου να επικεντρωθεί στην αναπνοή αργά και ήρεμα
I was always curious	Πάντα το είχα περιέργεια
A minute passed and then another	Πέρασε ένα λεπτό και μετά άλλο ένα
I got what he told me to get	Πήρα αυτό που μου είπε να πάρω
Everyone will get their drink and smoke inside	Όλοι θα πάρουν το ποτό τους και θα καπνίσουν μέσα
I just seem to have a space mood	Απλώς φαίνεται να έχω διαστημική διάθεση
I could feel it in my temples	Το ένιωθα στους κροτάφους μου
I let out a groan as my head fell forward	Έβγαλα ένα βογγητό καθώς το κεφάλι μου έπεσε μπροστά
I have to make him tell me everything	Πρέπει να τον κάνω να μου τα πει όλα
I can not explain anything	Δεν μπορώ να εξηγήσω τίποτα
I can not take it back	Δεν μπορώ να το πάρω πίσω
I also needed to gain more energy	Χρειαζόμουν επίσης να αποκτήσω περισσότερη ενέργεια
I think that is what leads me	Νομίζω ότι αυτό είναι που με οδηγεί
I heard him place his order	Τον άκουσα να δίνει την παραγγελία του
I thought sex was great, but maybe it didn't	Νόμιζα ότι το σεξ ήταν υπέροχο, αλλά ίσως δεν το έκανε
I understand the need for events to be kept confidential and secure	Κατανοώ την ανάγκη να τηρούνται τα γεγονότα εμπιστευτικά και ασφαλή
I always wake up sweaty	Ξυπνάω πάντα ιδρωμένος
Many young girls look at me	Πολλά νεαρά κορίτσια με κοιτάζουν
Deep anxiety too	Βαθιά αγωνία επίσης
I will take my leave now	Θα πάρω την άδεια μου τώρα
I only have one life to lose	Έχω μόνο μια ζωή να χάσω
I could not care less about friends	Δεν θα μπορούσα να νοιάζομαι λιγότερο για τους φίλους
I only grew up with my mom	Μεγάλωσα μόνο με τη μαμά μου
Drain it and gently squeeze the excess liquid	Το στραγγίζω και στύβω απαλά το περιττό υγρό
I am in extreme mental anguish	Είμαι σε ακραία ψυχική αγωνία
A horror worm turned on her belly	Ένα σκουλήκι τρόμου στράφηκε στην κοιλιά της
I'm so proud of him	Είμαι τόσο περήφανος για αυτόν
A matter of a few years	Θέμα λίγων ετών
I was very happy too	Κι εγώ χάρηκα πολύ
I lost nothing like him	Δεν έχασα τίποτα σαν να του
I will hope, despite the thousand doctors	Θα ελπίζω, παρά τους χίλιους γιατρούς
I turned from my back and continued the upward drag	Γύρισα από την πλάτη μου και συνέχισα την ανοδική σύρσιμο
I loved him like a brother	Τον αγαπούσα σαν αδερφό
I felt comfortable among people without powers	Ένιωσα άνετα ανάμεσα σε ανθρώπους χωρίς εξουσίες
I got on the ticket line	Μπήκα στη γραμμή εισιτηρίων
Later versions included the song in the playlist	Οι μεταγενέστερες εκδόσεις συμπεριέλαβαν το τραγούδι στη λίστα κομματιών
I could not feel anything of myself	Δεν μπορούσα να νιώσω τίποτα από τον εαυτό μου
I tried the door handle	Δοκίμασα το χερούλι της πόρτας
I needed my own career	Χρειαζόμουν τη δική μου καριέρα
Really, really, I am	Πραγματικά, πραγματικά, είμαι
I am on a strict budget and time frame	Είμαι σε αυστηρό προϋπολογισμό και χρονικό πλαίσιο
I feel an overwhelming sense of love and joy	Νιώθω μια συντριπτική αίσθηση αγάπης και χαράς
But I have a question to ask	Έχω όμως μια ερώτηση να κάνω
The symptoms were mostly mild to moderate	Τα συμπτώματα ήταν κυρίως ήπια έως μέτρια
I hope I have answered all the questions	Ελπίζω να έχω απαντήσει σε όλες τις ερωτήσεις
Mine are all checked and on hold	Τα δικά μου είναι όλα ελεγμένα και σε αναμονή
I tried to go near her	Προσπάθησα να πάω κοντά της
I better ask him	Καλύτερα να τον ρωτήσω
I guess these are two separate files	Υποθέτω ότι πρόκειται για δύο ξεχωριστά αρχεία
I sit somewhere in the middle, on average	Κάθομαι κάπου στη μέση, κατά μέσο όρο
I asked him where the fish came from	Τον ρώτησα από πού προέρχονται τα ψάρια
I have to aim my heads	Πρέπει να στοχεύσω τα κεφάλια
Public statement and penalty	Δημόσια δήλωση και πέναλτι
I need something big	Χρειάζομαι κάτι μεγάλο
I started coming to her hand	Άρχισα να έρχομαι στο χέρι της
I kissed his forehead	Του φίλησα το μέτωπο
I could not bear to see her like that anymore	Δεν άντεχα άλλο να τη βλέπω έτσι
I had never thought that day would come	Δεν είχα σκεφτεί ποτέ ότι θα ερχόταν αυτή η μέρα
I felt the flesh begin to recede	Ένιωθα τη σάρκα να αρχίζει να υποχωρεί
I knew that fate was very hard on me	Ήξερα ότι η μοίρα ήταν πολύ σκληρή μαζί μου
I could see his reflection in the shop window	Μπορούσα να δω την αντανάκλασή του στη βιτρίνα του καταστήματος
I was very lost in my emotions	Ήμουν πολύ χαμένος στα συναισθήματά μου
I can not afford to surprise me like that	Δεν έχω την πολυτέλεια να με εκπλήσσεις έτσι
A door opened but she could not feel her feet	Μια πόρτα άνοιξε αλλά δεν ένιωθε τα πόδια της
I try to keep my chest very flat	Προσπαθώ να κρατήσω το στήθος μου πολύ επίπεδο
I did not refuse his help	Δεν απέρριψα τη βοήθειά του
I jumped back and spread a gun	Πήδηξα πίσω και άπλωσα ένα όπλο
I felt sorry for the female first	Λυπήθηκα για τη γυναικεία πρωτιά
I was in complete control now	Είχα τον πλήρη έλεγχο τώρα
I can no longer see the road	Δεν μπορώ να δω πια τον δρόμο
He never published it	Δεν το δημοσίευσε ποτέ
I came in first, curious about who else was there	Μπήκα πρώτος, περίεργος για το ποιος άλλος ήταν εκεί
I heard a story from my friend before	Άκουσα μια ιστορία από τον φίλο μου πριν
I knew this would probably take a while	Ήξερα ότι αυτό πιθανότατα θα διαρκούσε λίγο
I was really an alien	Ήμουν πραγματικά εξωγήινος
I headed in the wrong cursed direction	Κατευθύνθηκα σε λάθος καταραμένη κατεύθυνση
I know why he fought	Ξέρω γιατί τσακώθηκε
I was shocked by how beautiful she was	Σοκαρίστηκα με το πόσο όμορφη ήταν
I rubbed my shoulder even more this time	Έτριψα τον ώμο μου ακόμα περισσότερο αυτή τη φορά
I remember our first cell phone in the car	Θυμάμαι το πρώτο μας κινητό στο αυτοκίνητο
I'm going to rest until dinner	Πάω να ξεκουραστώ μέχρι το δείπνο
The shooting of the video lasted about twelve hours	Τα γυρίσματα του βίντεο κράτησαν περίπου δώδεκα ώρες
I come to you for help	Έρχομαι σε σας για βοήθεια
I officially left the boat behind me	Επίσημα άφησα πίσω μου τη βάρκα
The seeds do not reproduce true	Οι σπόροι δεν αναπαράγονται αληθινοί
I managed to stop it and get a line back	Κατάφερα να το σταματήσω και να πάρω γραμμή πίσω
I once saw it in a movie	Κάποτε το είδα σε μια ταινία
I remember the fear, the expectations, the horror	Θυμάμαι τον φόβο, τις προσδοκίες, τη φρίκη
I must have spent hours there	Πρέπει να πέρασα ώρες εκεί
I took off my jacket and shoes	Έβγαλα το σακάκι και τα παπούτσια μου
I waited for them to tell me to leave politely	Περίμενα να μου πουν να φύγω ευγενικά
I liked that it made sense	Μου άρεσε που είχε νόημα
I went to the fridge and opened the door	Πήγα προς το ψυγείο και άνοιξα την πόρτα
Well, I thought you might like it, look	Ε, σκέφτηκα ότι μπορεί να σου αρέσουν, δες
I have to go straight south as accurately as possible	Πρέπει να πάω ευθεία νότια όσο το δυνατόν ακριβέστερα
I thought science does a lot of real things	Νόμιζα ότι η επιστήμη κάνει πολλά πραγματικά πράγματα
I just haven't tried anything so bold yet	Απλώς δεν έχω δοκιμάσει κάτι τόσο τολμηρό ακόμα
I will have to deal with them	Θα χρειαστεί να ασχοληθώ μαζί τους
I find it terrible	Το θεωρώ τρομερό
I did not see a white line	Δεν είδα λευκή γραμμή
I can watch the place until you return	Μπορώ να παρακολουθήσω το μέρος μέχρι να επιστρέψεις
At first I was against it	Στην αρχή ήμουν αντίθετος
I stopped for a moment	Σταμάτησα για μια στιγμή
A large book, laid out on a table	Ένα μεγάλο βιβλίο, στρωμένο σε ένα τραπέζι
I did not think well of it	Δεν το σκέφτηκα καλά
I want to be the guy	Θέλω να είμαι ο τύπος
I ran to the bushes and came back	Έτρεξα στους θάμνους και γύρισα
I wish she was with me, not her	Μακάρι να ήταν μαζί μου όχι εκείνη
I put my diary in my pocket	Έβαλα το ημερολόγιό μου στην τσέπη μου
I guess he was not a bad dog after all	Υποθέτω ότι τελικά δεν ήταν κακός σκύλος
A modern legal framework	Ένα σύγχρονο νομικό πλαίσιο
I will not give it to you	Δεν θα σου το βάλω
I could not look at them	Δεν μπορούσα να τους κοιτάξω
I always wanted to do other things	Πάντα ήθελα να κάνω άλλα πράγματα
I started tearing	Άρχισα να σκίζω
I was given the royal cure	Μου δόθηκε η βασιλική θεραπεία
I told him to keep his eyes open	Του είπα να έχει τα μάτια του ανοιχτά
I see you working there	Σε βλέπω να δουλεύεις εκεί
I tried to take a closer look, but I fell	Προσπάθησα να ρίξω μια πιο προσεκτική ματιά, αλλά έπεσα
I could not move again	Δεν μπορούσα να κουνηθώ για άλλη μια φορά
I have to give her what she asks for	Πρέπει να της δώσω αυτό που ζητάει
I know his character	Γνωρίζω τον χαρακτήρα του
I will update it in my article	Θα το ενημερώσω στο άρθρο μου
A strange force stopped him	Μια παράξενη δύναμη τον σταμάτησε
I can not bring people back to the dead	Δεν μπορώ να επαναφέρω τους ανθρώπους στους νεκρούς
I'm worried and anxious and I try to do everything	Ανησυχώ και αγχώνομαι και προσπαθώ να κάνω τα πάντα
A lucky stroke, that	Ένα τυχερό εγκεφαλικό, αυτό
I will just call her on your home line differently	Θα την καλέσω απλώς στη γραμμή του σπιτιού σας διαφορετικά
I'm cold and shivering and naked	Είμαι κρύος και τρέμω και γυμνός
I think he would like to try	Νομίζω ότι θα ήθελε να δοκιμάσει
I believe you when you said you could not	Σε πιστεύω όταν είπες ότι δεν μπορείς
I have worked with myself as a person	Έχω δουλέψει με τον εαυτό μου ως άτομο
He knows what the law is	Ξέρει ποιος είναι ο νόμος
I should never have done that	Δεν έπρεπε ποτέ να το κάνω αυτό
But I was changing	Άλλαζα όμως
I'm waiting for him to bite me	Περιμένω να με δαγκώσει
I usually use a square frame	Συνήθως χρησιμοποιώ τετράγωνο πλαίσιο
I agree with him, this is the place	Συμφωνώ μαζί του, αυτό είναι το μέρος
I really hate having to leave	Πραγματικά μισώ να πρέπει να φύγω
I can not say that he was treated so well	Δεν μπορώ να πω ότι του φέρθηκαν τόσο καλά
Minimal details are saved by the first instruments	Ελάχιστες λεπτομέρειες σώζονται από τα πρώτα όργανα
I was not hungry anymore, something ruined my appetite	Δεν πεινούσα πια, κάτι μου χάλασε την όρεξη
I should have known for sure	Έπρεπε να ξέρω σίγουρα
I can not breathe, I can neither see nor exist anymore	Δεν μπορώ να αναπνεύσω, ούτε να δω ούτε να υπάρχω πια
I remember exactly where he was	Θυμάμαι ακριβώς πού ήταν
I can not see anything now	Δεν μπορώ να δω τίποτα τώρα
I did not think it would be too late	Δεν πίστευα ότι όλο αυτό θα αργούσε πολύ
I guess that is the purpose of such activities	Υποθέτω ότι αυτός είναι ο σκοπός τέτοιων δραστηριοτήτων
I double and scream	διπλασιάζω και ουρλιάζω
I was not on the bus	Δεν ήμουν στο λεωφορείο
I can not fight you, father	Δεν μπορώ να σε πολεμήσω, πατέρα
I almost managed to throw him	Σχεδόν κατάφερα να τον πετάξω
I have to be his support	Πρέπει να είμαι το στήριγμά του
I saw what you did and then you left	Είδα τι έκανες και μετά έφυγες
I left a brush to use	Άφησα ένα πινέλο για να το χρησιμοποιήσετε
I was afraid this would happen	Φοβόμουν ότι θα γινόταν αυτό
I did not run near her	Δεν έτρεξα κοντά της
I felt her hand tremble	Ένιωσα το χέρι της να τρέμει
I also want to ride an elephant in the water	Θέλω επίσης να καβαλήσω έναν ελέφαντα στο νερό
I did not think well of it	Δεν το σκέφτηκα καλά
I wanted his friendship that could turn into a marriage	Ήθελα τη φιλία του που θα μπορούσε να μετατραπεί σε γάμο
One guy complained about me	Ένας τύπος παραπονέθηκε για μένα
I was afraid of the dark	Φοβόμουν το σκοτάδι
I would take off his clothes too	Θα του έβγαζα και τα ρούχα του
I wanted to try one last thing	Ήθελα να δοκιμάσω κάτι τελευταίο
They had sunk in the mud after escaping	Είχαν βυθιστεί στη λάσπη αφού διέφυγαν
I'm not really good and good	Δεν είμαι πραγματικά καλός και καλός
I could never take care of her more than physically	Δεν θα μπορούσα ποτέ να τη φροντίσω περισσότερο από σωματικά
I look at her like she's crazy	Την κοιτάζω σαν να έχει τρελαθεί
A tiny flash lit up the window	Ένα μικροσκοπικό φλας φώτισε το παράθυρο
I turned on my heel and fled	Γύρισα στη φτέρνα μου και τράπηκα σε φυγή
Nice to meet you too	Και εγώ χαίρομαι που σε γνωρίζω
I thought of a map	Σκέφτηκα έναν χάρτη
I respect him a lot as a player	Τον σέβομαι πολύ ως παίκτη
Volunteer, no less	Εθελοντής, όχι λιγότερο
A team that values ​​excellence but with humility	Μια ομάδα που εκτιμά την αριστεία αλλά με ταπεινότητα
A smile to drag him to doom	Ένα χαμόγελο να τον παρασύρει στον χαμό
I long for your presence guys	Λαχταρώ την παρουσία σας παιδιά
None of the attacking aircraft was shot down	Κανένα από τα επιτιθέμενα αεροσκάφη δεν καταρρίφθηκε
I did not expect him to come out and ask	Δεν περίμενα να βγει και να ρωτήσει
The government has set up a commission to look into the matter	Η κυβέρνηση σχημάτισε επιτροπή για να εξετάσει το θέμα
I was never good at being charming, that's the truth	Ποτέ δεν ήμουν καλός με το να είμαι γοητευτικός, αυτή είναι η αλήθεια
I can understand his reckless behavior	Μπορώ να καταλάβω την απερίσκεπτη συμπεριφορά του
I opened it carefully	Το άνοιξα προσεκτικά
A lot had happened since then	Πολλά είχαν συμβεί από τότε
I was in pain most of the day	Πονούσα τις περισσότερες ώρες της ημέρας μου
I think we are in a hospital	Νομίζω ότι είμαστε σε νοσοκομείο
I have a better plan	Έχω καλύτερο σχέδιο
I feel your presence	Νιώθω την παρουσία σου
I'm in shock right now	Είμαι σε σοκ αυτή τη στιγμή
I visited a lot, but I avoided becoming a member	Επισκέφθηκα πολλά, αλλά απέφυγα να γίνω μέλος
I was surprised by the pronunciation	Με εξέπληξε η προφορά
A paradise where there is security	Ένας παράδεισος όπου υπάρχει ασφάλεια
I hope it does not open and break	Ελπίζω να μην ανοίξει και σπάσει
I told my story	Είπα το παραμύθι μου
I shout but no one answers	Φωνάζω αλλά δεν απαντά κανείς
I looked at the picture	Κοίταξα την εικόνα
I thought he seemed quiet	Νόμιζα ότι φαινόταν ήσυχος
I think about you so much	Σε σκέφτομαι τόσο πολύ
I only saw one a day	Έβλεπα μόνο ένα την ημέρα
I can only feel a little disappointed	Δεν μπορώ παρά να νιώσω λίγο απογοητευμένος
A fully functional remote control is also included	Περιλαμβάνεται επίσης ένα πλήρως λειτουργικό τηλεχειριστήριο
I did not have that luxury	Δεν είχα αυτή την πολυτέλεια
Depression has never affected the earth	Η κατάθλιψη δεν επηρέασε ποτέ τη γη
I think they are moving forward	Νομίζω ότι προχωρούν
I have to turn it off to sleep	Πρέπει να το σβήσω για να κοιμηθώ
I did not look to see if it flew or fell	Δεν κοίταξα να δω αν πέταξε ή έπεσε
I can keep them fresh until the special day comes	Μπορώ να τα διατηρήσω φρέσκα μέχρι να έρθει η ειδική μέρα
I was locked in the bedroom most of the time	Κλεινόμουν στην κρεβατοκάμαρα τις περισσότερες φορές
I was surprised he had not already attacked	Ήμουν έκπληκτος που δεν είχε ήδη επιτεθεί
I had made my decision	Είχα πάρει την απόφασή μου
Nor is it transmitted through food or water	Ούτε μεταδίδεται μέσω της τροφής ή του νερού
I feel a sudden urge of desire, lust	Νιώθω μια ξαφνική ορμή επιθυμίας, λαγνείας
I can no longer live like this	Δεν μπορώ να ζήσω πια έτσι
I'm as much a man as anyone you know	Είμαι τόσο άντρας όσο κανένας που ξέρεις
I looked down at the cut	Κοίταξα κάτω στο κόψιμο
I turned on the big light	Άναψα το μεγάλο φως
I'm trying to be a better person here	Προσπαθώ να γίνω καλύτερος άνθρωπος εδώ
I stood up and walked to the door	Στάθηκα και προχώρησα προς την πόρτα
I shook my head quickly	Κούνησα γρήγορα το κεφάλι μου
I started to feel better	Άρχισα να νιώθω καλύτερα
I could not live without it	Δεν θα μπορούσα να ζήσω χωρίς αυτό
I remember walking back to where my friends were eating	Θυμάμαι ότι επέστρεψα με τα πόδια εκεί που έτρωγαν οι φίλοι μου
I did not catch my breath in a scream	Δεν έχασα ανάσα σε μια κραυγή
A black color change glass contained in the package	Ένα μαύρο ποτήρι αλλαγής χρώματος που περιέχεται στη συσκευασία
I liked so many things in different places	Μου άρεσαν τόσα πολλά πράγματα σε διαφορετικά μέρη
I had not seen the big fancy wagon pass	Δεν είχα δει το μεγάλο φανταχτερό βαγόνι να περνάει
I will not leave you unless you have to	Δεν θα σε αφήσω, εκτός αν αναγκαστείς
Many cane fields were also destroyed	Πολλά χωράφια με ζαχαροκάλαμο καταστράφηκαν επίσης
I did not mind much though	Δεν με πείραξε και πολύ όμως
I have no idea if this book existed	Δεν έχω ιδέα αν υπήρχε αυτό το βιβλίο
I really need to talk to you	Πρέπει πραγματικά να μιλήσω μαζί σας
I shook the dirt out	Τίναξα έξω τη βρωμιά
I did not check him in	Δεν τον έκανα check in
I have to get used to it	Πρέπει να το συνηθίσω
I think they are both right	Νομίζω ότι και οι δύο έχουν δίκιο
I did not want to talk to anyone	Δεν ήθελα να μιλήσω σε κανέναν
I liked the architecture, especially the ruins	Μου άρεσε η αρχιτεκτονική, ειδικά τα ερείπια
I have lived to see him	Έχω ζήσει για να τον δω
I have to go there and make sure	Πρέπει να πάω εκεί και να βεβαιωθώ
I approached the window and looked inside the tree house	Πλησίασα το παράθυρο και κοίταξα μέσα στο δεντρόσπιτο
I turned my attention to him	Επέστρεψα την προσοχή μου σε αυτόν
However, I have not touched my trust fund for years	Ωστόσο, δεν έχω αγγίξει το καταπιστευματικό μου ταμείο εδώ και χρόνια
I think she was very crazy	Νομίζω ότι ήταν πολύ τρελή η ίδια
I got one left, then one right, then another left	Πήρα ένα αριστερά, μετά ένα δεξιά, μετά ένα άλλο αριστερά
I walk behind the house in ways	Περπατώ πίσω από το σπίτι με τρόπους
I was right the first night he was here	Είχα δίκιο το πρώτο βράδυ που ήταν εδώ
I forgot how long the flight really was	Ξέχασα πόσο καιρό ήταν πραγματικά η πτήση
I had more questions than answers	Είχα περισσότερες ερωτήσεις παρά απαντήσεις
I was worried about how he would make it in a strange city	Ανησυχούσα πώς θα τα βγάλει πέρα ​​σε μια παράξενη πόλη
A monster lived inside her	Ένα τέρας ζούσε μέσα της
I really can not understand him	Πραγματικά δεν μπορώ να τον καταλάβω
I thought we might have the element of surprise	Σκέφτηκα ότι μπορεί να έχουμε το στοιχείο της έκπληξης
There was nothing to stop her	Δεν υπήρχε τίποτα να τη σταματήσει
A second later, a man broke into the kitchen	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, ένας άντρας εισέβαλε στην κουζίνα
I wake up and think about it	Ξυπνάω και τη σκέφτομαι
I wanted to put myself in their shoes	Ήθελα να βάλω τον εαυτό μου στη θέση τους
A monster walked into the room	Ένα τέρας περπάτησε στο δωμάτιο
I hope you are healthy and do not take medication	Ελπίζω να είστε υγιείς και να μην παίρνετε φάρμακα
I brushed one, heavy with seeds	Βούρτσισα ένα, βαρύ με σπόρους
I would like us all to think about that	Θα ήθελα όλοι να το σκεφτούμε αυτό
I want us to be on the same side	Θέλω να είμαστε στην ίδια πλευρά
I just never approached anyone	Απλώς δεν πλησίασα ποτέ κανέναν
I am married by heart	Είμαι παντρεμένος με την καρδιά
I knew it was going deep	Ήξερα ότι πήγαινε βαθιά
I did not have the opportunity to choose it	Δεν είχα την ευκαιρία να το επιλέξω
I could get in the long room longer now	Θα μπορούσα να πάρω στο μακρύ δωμάτιο περισσότερο τώρα
I wonder how he walks inside them	Αναρωτιέμαι πώς περπατάει μέσα τους
I smiled inside and drank another drink	Χαμογέλασα μέσα μου και ήπια άλλο ένα ποτό
A user can submit only one request at a time	Ένας χρήστης μπορεί να υποβάλει μόνο ένα αίτημα κάθε φορά
I should have done the job right the first time	Έπρεπε να είχα κάνει τη δουλειά σωστά την πρώτη φορά
A private elevator went down to the ground floor	Ένα ιδιωτικό ασανσέρ κατέβηκε στο ισόγειο
I understand exactly how you feel	Καταλαβαίνω ακριβώς πώς νιώθεις
He was also deeply religious	Ήταν επίσης βαθιά θρησκευόμενος
I hope to have the opportunity to meet you soon	Ελπίζω να έχω την ευκαιρία να σας γνωρίσω σύντομα
I also ate in the form of my wolf	Έφαγα και με τη μορφή του λύκου μου
I lower the glass and turn to leave	Κατεβάζω το ποτήρι και γυρίζω να φύγω
I saw a blue figure standing alone	Είδα μια μπλε φιγούρα να στέκεται ολομόναχη
I saw it when you were little	Το είδα όταν ήσουν μικρός
I recognized it immediately	Το αναγνώρισα αμέσως
There were no reports of damage to the state	Δεν υπήρξαν αναφορές για ζημιές στην πολιτεία
I told them it was really wonderful	Τους είπα ότι ήταν πραγματικά υπέροχο
A peasant family appeared in the background	Μια οικογένεια αγροτών εμφανίστηκε στο βάθος
I immediately told him to shut up and just nodded in agreement	Του είπα αμέσως να σωπάσει και απλώς έγνεψα καταφατικά
I looked at his ring	Κοίταξα το δαχτυλίδι του
I allowed myself to feel comfortable	Επέτρεψα στον εαυτό μου να νιώσει άνετα
I already had my white tobacco leaves	Είχα ήδη τα φύλλα λευκού καπνού μου
I will not stand this storm	Δεν θα αντέξω αυτή την καταιγίδα
Lots of colors	Πλήθος χρωμάτων
I can help them make that transition	Μπορώ να τους βοηθήσω να κάνουν αυτή τη μετάβαση
I could not believe his nerve	Δεν μπορούσα να πιστέψω το νεύρο του
I cross to the other side of the road	Περνάω στην άλλη άκρη του δρόμου
I know that sounds weird	Ξέρω ότι ακούγεται περίεργο
I stood and looked at the animal	Στάθηκα και κοιτούσα το ζώο
I seemed to be the only girl interested in music	Φαινόταν να είμαι το μόνο κορίτσι που ενδιαφέρεται για τη μουσική
A cat has sometimes caught a cat	Μια παγίδα έχει πιάσει μερικές φορές μια γάτα
I'm so angry, hurt and confused	Είμαι τόσο θυμωμένος, πληγωμένος και μπερδεμένος
I could stop coming for hours	Θα μπορούσα να σταματήσω να έρθω για ώρες
I mean, not from the tables of real results	Εννοώ, όχι από τους πίνακες των πραγματικών αποτελεσμάτων
A tennis ball seemed to be stuck in her neck	Μια μπάλα του τένις φαινόταν να έχει κολλήσει στο λαιμό της
I was trying to find you	Προσπαθούσα να σε βρω
I was not ready to do it	Δεν ήμουν έτοιμος να το κάνω
Animals also often lose weight during the winter	Τα ζώα επίσης συχνά χάνουν βάρος κατά τη διάρκεια του χειμώνα
I needed a rehabilitation program	Χρειαζόμουν ένα πρόγραμμα αποκατάστασης
I consider it a blessing when it happens	Το θεωρώ ευλογία όταν συμβαίνει
I tried not to be afraid	Προσπάθησα να μην φοβάμαι
A new application must be completed each year	Κάθε χρόνο πρέπει να συμπληρώνεται νέα αίτηση
I'm not very happy with this theory	Δεν είμαι πολύ ευχαριστημένος με αυτή τη θεωρία
I tried many times, but it did not leave me	Προσπάθησα πολλές φορές, αλλά δεν με άφησε
I thought of one, while he thought of something else	Εγώ ένα σκέφτηκα, ενώ εκείνος κάτι άλλο
A drunk lay down and fainted only on a bench	Ένας μεθυσμένος ξάπλωσε λιποθύμησε μόνο ένα παγκάκι
I curse myself for letting him reach me again	Βρίζω τον εαυτό μου που τον άφησα να με φτάσει ξανά
I grew up listening to classical music	Είχα μεγαλώσει ακούγοντας κλασική μουσική
I never take time off	Δεν αφαιρώ ποτέ χρόνο
I found my diary on the bed	Βρήκα το ημερολόγιό μου πάνω από το κρεβάτι
I threw away my covers	Πέταξα τα σκεπάσματα μου
I knew they knew	Ήξερα ότι ήξεραν
I want to scream in rage	Θέλω να ουρλιάξω από οργή
I did not even notice the change	Δεν παρατήρησα καν την αλλαγή
A vivid image developed in his mind	Μια ζωντανή εικόνα αναπτύχθηκε στο μυαλό του
I did not care about the consequences at this point	Δεν με απασχολούσαν οι συνέπειες σε αυτό το σημείο
I slipped between the sheets in my jeans	Γλίστρησα ανάμεσα στα σεντόνια με το τζιν μου
I did not want to be too hard	Δεν ήθελα να είμαι πολύ σκληρός
I would like to see this happen	Θα ήθελα να το δω αυτό να συμβαίνει
I looked at our team	Κοίταξα την ομάδα μας
I wish you better success than me in life	Σου εύχομαι καλύτερη επιτυχία από εμένα στη ζωή
I will not blame you for the defeat	Δεν θα σε κατηγορήσω για την ήττα
I just wanted to rattle him a little	Ήθελα απλώς να τον κροταλίσω λίγο
I'm asking someone to fix this problem for me	Ζητώ από κάποιον να διορθώσει αυτό το πρόβλημα για μένα
I made the beds down here by myself	Έστρωνα τα κρεβάτια εδώ κάτω μόνη μου
I can always understand when you are having a hard time	Μπορώ πάντα να καταλάβω πότε δυσκολεύεσαι
I knew it was wrong	Ήξερα ότι ήταν λάθος
I did not say any of these things out loud, of course	Δεν είπα τίποτα από όλα αυτά δυνατά, φυσικά
I will not tolerate this attitude anymore	Δεν θα ανεχτώ άλλο αυτή τη στάση
A single shot at the temple was very fast	Μια μόνο βολή προς τον κρόταφο ήταν πολύ γρήγορη
I really can not have a homemade daughter	Πραγματικά δεν μπορώ να έχω μια σπιτική κόρη
I pushed my chest out and lifted my chin high	Έσπρωξα το στήθος μου προς τα έξω και σήκωσα το πιγούνι μου ψηλά
I had to make you move fast	Έπρεπε να σε κάνω να κινηθείς γρήγορα
I want it to be my last time doing it	Θέλω να είναι η τελευταία μου φορά που το κάνω
I had a thought and went back	Έκανα μια σκέψη και γύρισα πίσω
A knot of tension was pulled tightly in his stomach	Ένας κόμπος έντασης τραβήχτηκε σφιχτά στο στομάχι του
I want to be like you	θέλω να γίνω σαν κι εσένα
I am very grateful for your help	Είμαι πολύ ευγνώμων για τη βοήθειά σας
Then I closed my eyes and fell asleep again	Μετά έκλεισα τα μάτια μου και ξανακοιμήθηκα
I sat on an adjacent stool	Κάθισα σε ένα διπλανό σκαμπό
I really liked the book	Μου άρεσε πολύ το βιβλίο
That is, give me a break	Δηλαδή, δώσε μου ένα διάλειμμα
I hate being defended in a newspaper	Μισώ να με υπερασπίζονται σε εφημερίδα
I know you will love it	Ξέρω ότι θα σου αρέσει πολύ
I'm afraid the engineer was coming out of me	Φοβάμαι ότι έβγαινε ο μηχανικός μέσα μου
I feel a distance between us	Νιώθω μια απόσταση μεταξύ μας
I could not wait and observe the result	Δεν μπορούσα παρά να περιμένω και να παρατηρήσω το αποτέλεσμα
I suspect they will be mostly happy	Υποψιάζομαι ότι θα είναι κυρίως ευχαριστημένοι
I tend to have a darker edge in my writing	Τείνω να έχω μια πιο σκοτεινή άκρη στα γραπτά μου
I can make them an army	Μπορώ να τους κάνω στρατό
I heard my mother singing very quietly	Άκουσα τη μητέρα μου να τραγουδάει πολύ ήσυχα
The station agent said no	Ο πράκτορας του σταθμού είπε όχι
I like to watch and be watched	Μου αρέσει να παρακολουθώ και να με παρακολουθούν
I just realized that earlier	Μόλις το συνειδητοποίησα νωρίτερα
Research also takes longer and costs more	Η έρευνα διαρκεί επίσης περισσότερο και έχει υψηλότερο κόστος
I ordered him not to be killed	Έδωσα εντολή να μην τον σκοτώσουν
The critical response to the film was generally favorable	Η κριτική ανταπόκριση στην ταινία ήταν γενικά ευνοϊκή
I listened to others though	Άκουγα τους άλλους όμως
I could feel the high	Μπορούσα να νιώσω το υψηλό
I pour water into each glass	Ρίχνω νερό σε κάθε ποτήρι
I was icy when night really fell	Ήμουν παγωμένος όταν έπεσε πραγματικά η νύχτα
Lots of respect here	Πολύς σεβασμός εδώ
And they were right	Και είχαν δίκιο
A real threat to our entire operation	Μια πραγματική απειλή για όλη μας τη λειτουργία
I wanted something in my mouth	Ήθελα κάτι στο στόμα μου
America has always been difficult	Η Αμερική ήταν πάντα δύσκολη
I liked it very much	Μου άρεσε πολύ
I bent down and kissed me again	Έσκυψα και με φίλησα ξανά
I really can not remember the details though	Πραγματικά δεν μπορώ να θυμηθώ όμως τις λεπτομέρειες
I always communicate with strangers	Πάντα συνεννοούμαι με άγνωστους ανθρώπους
I'm stupid to go on like this	Είμαι ανόητος να συνεχίσω με αυτόν τον τρόπο
I suggested a long distance	Πρότεινα μεγάλη απόσταση
I thought a man could change a nation	Νόμιζα ότι ένας άνθρωπος θα μπορούσε να αλλάξει ένα έθνος
I will not be able to recover	Δεν θα μπορέσω να συνέλθω
I opened my mouth to say something	Άνοιξα το στόμα μου να πω κάτι
I was the queen of the jungle	Ήμουν η βασίλισσα της ζούγκλας
I guess it leads to us doing what we are	Υποθέτω ότι οδηγεί στο να μας κάνει αυτό που είμαστε
I could not think of anything else to say	Δεν μπορούσα να σκεφτώ τι άλλο να πω
I knew what he was going to say	Ήξερα τι θα έλεγε
I felt cold, alone, abandoned	Ένιωθα κρύος, μόνος, εγκαταλελειμμένος
I have plenty of space and it is fully furnished	Έχω άφθονο χώρο και είναι πλήρως επιπλωμένο
I know, he thought	Το ξέρω, σκέφτηκε
I held him tightly pressing my face to his chest	Τον κράτησα σφιχτά πιέζοντας το πρόσωπό μου στο στήθος του
I lost all contact with any of my relatives	Έχασα κάθε επαφή με οποιονδήποτε συγγενή μου
I was walking and I did not care	Περπατούσα και δεν έδινα σημασία
However, I managed to get a hair sample	Ωστόσο, κατάφερα να πάρω ένα δείγμα μαλλιών
It breaks my heart	Μου ραγίζει την καρδιά
I also want to put some size on my arms	Θέλω επίσης να βάλω κάποιο μέγεθος στα μπράτσα μου
I was not going to be represented	Δεν επρόκειτο να εκπροσωπηθώ
I think that's all we can do at the moment	Νομίζω ότι αυτό είναι το μόνο που μπορούμε να κάνουμε προς το παρόν
I reached the bars and picked up a bowl	Έφτασα στα μπαρ και σήκωσα ένα μπολ
A nod to the comrades who left before he left	Ένα νεύμα στους συντρόφους που έφυγαν πριν φύγει ο ίδιος
I sighed and ran my fingers through my hair	Αναστέναξα και πέρασα τα δάχτυλά μου στα μαλλιά μου
I did not want to go into too much detail	Δεν ήθελα να μπω σε πολλές λεπτομέρειες
I kept moving towards her	Συνέχισα να κινούμαι προς το μέρος της
I never thought that could happen to me	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα μπορούσε να μου συμβεί κάτι τέτοιο
I hated every last one of them	Μισούσα κάθε τελευταίο από αυτούς
I was no longer in my garden at all	Δεν ήμουν πια στον κήπο μου καθόλου
I was sure he was not from this world	Ήμουν βέβαιος ότι δεν ήταν από αυτόν τον κόσμο
I like the way we look	Μου αρέσει ο τρόπος που φαινόμαστε
It's a matter of credit, then, or credit	Ζήτημα πίστωσης, λοιπόν, ή πίστης
He chose to quit smoking	Επέλεξε να κόψει τον καπνό
I am only the fourth member in my row	Είμαι μόνο το τέταρτο μέλος στη σειρά μου
I closed my eyes and waited, but nothing followed	Έκλεισα τα μάτια μου και περίμενα, αλλά δεν ακολούθησε τίποτα
I did not think that would happen	Δεν πίστευα ότι θα γινόταν αυτό
I felt a sting again	Ένιωσα πάλι ένα τσίμπημα
I am very happy with the results	Είμαι πολύ χαρούμενος με τα αποτελέσματα
I am the most blessed person in the world	Είμαι ο πιο ευλογημένος άνθρωπος στον κόσμο
I had to make a decision now	Έπρεπε να πάρω μια απόφαση τώρα
A masked figure appeared	Μια καλυμμένη φιγούρα εμφανίστηκε
A plan slowly began to take shape in his mind	Ένα σχέδιο άρχισε σιγά σιγά να διαμορφώνεται στο μυαλό του
I will decide what to do with you later	Θα αποφασίσω τι θα κάνω μαζί σου αργότερα
I had not heard them since	Δεν τους είχα ξανακούσει από τότε
A pair of familiar cold blue eyes stared at him	Ένα ζευγάρι γνώριμα κρύα μπλε μάτια τον κοίταξαν επίμονα
I asked you what you wanted	Σε ρώτησα τι ήθελες
I had no claim against him	Δεν είχα καμία αξίωση απέναντί ​​του
I was worried about being left behind	Ανησυχούσα μήπως μείνω πίσω από τους άλλους
I knew it would hurt her feelings	Ήξερα ότι θα πληγώσει τα συναισθήματά της
I found three messages on my phone	Βρήκα τρία μηνύματα στο τηλέφωνό μου
I will do whatever you want	Θα κάνω ότι θέλεις
I knew the last cigarette did not kill you	Ήξερα ότι το τελευταίο τσιγάρο δεν σε σκότωσε
I was fully dressed and ready at ten	Ήμουν φουλ ντυμένος και έτοιμος στις δέκα
I repeated the dance a few more times	Επανέλαβα τον χορό μερικές φορές ακόμα
I see my death in his eyes	Βλέπω τον θάνατό μου στα μάτια του
A small amount of money	Ένα μικρό χρηματικό ποσό
I explained the dilemma	Εξήγησα το δίλημμα
I cover the last match for my show	Καλύπτω τον τελευταίο αγώνα για την εκπομπή μου
I love all these students so much	Αγαπώ όλους αυτούς τους μαθητές τόσο πολύ
I hate being raped like that	Μισώ να με βιάζουν έτσι
However, I would like to see a movie	Ωστόσο, θα ήθελα να δω έναν κινηματογράφο
I really wanted our photos together	Ήθελα πολύ τις φωτογραφίες μας μαζί
I fight the urge to look at him	Καταπολεμώ την επιθυμία να τον κοιτάξω
I noticed the stone pillar next to the security barrier	Παρατήρησα την πέτρινη κολόνα δίπλα στο φράγμα ασφαλείας
I recognize more than one of them	Αναγνωρίζω περισσότερους από έναν από αυτούς
I prefer her to want and want	Την προτιμώ να θέλει και να θέλει
I felt unworthy and rejected	Ένιωθα ανάξιος και απόρριψη
I was out of my body with pleasure	Ήμουν έξω από το σώμα μου με ευχαρίστηση
I wrote a lot of books for adults	Έγραψα πάρα πολλά βιβλία για ενήλικες
I like working on it	Μου αρέσει να δουλεύω πάνω σε αυτό
A portrait of the artist in distress	Ένα πορτρέτο του καλλιτέχνη σε στενοχώρια
I could catch that look	Θα μπορούσα να τραβήξω αυτό το βλέμμα
I have never seen her happier	Δεν την έχω ξαναδεί πιο χαρούμενη
I made him pay for the delay	Τον έβαλα να πληρώσει για την καθυστέρηση
A valid point, at the state level	Ένα έγκυρο σημείο, σε κρατικό επίπεδο
I continued to make four sales in total	Συνέχισα να κάνω τέσσερις πωλήσεις συνολικά
I did not take out a single cent	Δεν έβγαλα ούτε ένα σεντ
I had to bend forward to see what was happening	Έπρεπε να σκύψω μπροστά για να δω τι συνέβαινε
I covered mine with hers and made eye contact	Κάλυψα το δικό μου με το δικό της και έκανα οπτική επαφή
I decided not to leave it	Αποφάσισα να μην το αφήσω
I am very proud of that	Είμαι πολύ περήφανος για αυτό
I was in a tent with three other lads	Ήμουν σε μια σκηνή με άλλα τρία παλικάρια
I put the rod together	Έβαλα τη ράβδο μαζί
There were also practical considerations	Υπήρχαν επίσης πρακτικές σκέψεις
A period of relative calm followed	Ακολούθησε μια περίοδος σχετικής ηρεμίας
A man shouted and then fell	Ένας άντρας φώναξε και μετά έπεσε
I had too many questions	Είχα πάρα πολλές ερωτήσεις
I finally enjoy a normal stable life	Απολαμβάνω επιτέλους μια κανονική σταθερή ζωή
A man, a big man, wearing an expensive suit	Ένας άντρας, ένας μεγαλόσωμος άντρας, φορώντας ένα ακριβό κοστούμι
A blue energy came out of her horn	Μια γαλάζια ενέργεια βγήκε από το κέρας της
I must have looked like a real idiot	Πρέπει να έμοιαζα με σωστό ηλίθιο
I am now in the process of getting everyone in position	Τώρα βρίσκομαι στη διαδικασία να φέρω όλους σε θέση
I ignored him and took another step	Τον αγνόησα και έκανα άλλο ένα βήμα
I did not expect to see you	Δεν περίμενα να σε δω
I try to avoid buying things from certain countries	Προσπαθώ να αποφεύγω να αγοράζω πράγματα από ορισμένες χώρες
A good moving appeal to patriotism will still work wonders	Μια καλή συγκινητική έκκληση στον πατριωτισμό θα κάνει ακόμα θαύματα
Better to try something else	Καλύτερα να δοκιμάσω κάτι άλλο
A good list can be found through this link	Μια καλή λίστα μπορεί να βρεθεί μέσω αυτού του συνδέσμου
I tried to choose my words carefully	Προσπάθησα να διαλέξω τα λόγια μου προσεκτικά
I think they will see the reason	Νομίζω ότι θα δουν τον λόγο
I went up relieved and saw his familiar face	Ανέβηκα ανακουφισμένος και είδα το γνώριμο πρόσωπό του
I hope he forgives me in his grave now	Ελπίζω να με συγχωρέσει στον τάφο του τώρα
I can not remember her now though	Δεν μπορώ να τη θυμηθώ τώρα όμως
I would very much like to recommend you to all my friends	Θα ήθελα πολύ να σας συστήσω σε όλους τους φίλους μου
I kissed her forehead	Της φίλησα το μέτωπο
I entered the cabin slowly	Μπήκα αργά μέσα στην καμπίνα
A beautiful woman was up there alone	Μια όμορφη γυναίκα ήταν εκεί πάνω μόνη
The day of his celebration is not known	Η ημέρα της γιορτής του δεν είναι γνωστή
I wish it wasn't like that, but it is	Μακάρι να μην ήταν έτσι, αλλά είναι
A lot has happened in the world since then	Πολλά έχουν συμβεί στον κόσμο από τότε
I know people, violence is never the answer	Ξέρω ανθρώπους, η βία δεν είναι ποτέ η απάντηση
I was here wherever he was	Ήμουν εδώ όπου κι αν ήταν
I am waiting because it is not the right time	Περιμένω γιατί δεν είναι η κατάλληλη στιγμή
I think he was thinking about his dad again	Νομίζω ότι σκεφτόταν πάλι τον μπαμπά του
I think he could see the worry on my face	Νομίζω ότι μπορούσε να δει την ανησυχία στο πρόσωπό μου
The proposal was defeated	Η πρόταση ηττήθηκε
A man he had never seen came forward	Ένας άντρας που δεν είχε ξαναδεί μπήκε μπροστά
I felt our baby moving at the same time	Ένιωσα το μωρό μας να κινείται ταυτόχρονα
I did not name it otherwise	Δεν το ονόμασα αλλιώς
A cool hand touched his arm	Ένα δροσερό χέρι άγγιξε το μπράτσο του
I go on about how things need to change	Συνεχίζω για το πώς πρέπει να αλλάξουν τα πράγματα
I mean, we're just friends and you were right	Εννοώ, είμαστε απλώς φίλοι και είχες δίκιο
I would explode if it was me	Θα εκραγούσα αν ήμουν εγώ
I had done a good deed, I made a new friend	Είχα κάνει μια καλή πράξη, έκανα έναν νέο φίλο
I do not understand why he was alone	Δεν καταλαβαίνω γιατί ήταν μόνος
We did the right thing	Κάναμε το σωστό
I wanted to defend my reputation as a writer	Ήθελα να υπερασπιστώ τη φήμη μου ως συγγραφέα
Indeed, I must thank you for that	Πράγματι, πρέπει να σας ευχαριστήσω για αυτό
A lot could happen in seven days	Πολλά θα μπορούσαν να συμβούν σε επτά ημέρες
It has since sold over five million copies worldwide	Έκτοτε έχει πουλήσει πάνω από πέντε εκατομμύρια αντίτυπα παγκοσμίως
I can see inside this tree	Μπορώ να δω μέσα σε αυτό το δέντρο
I agreed on everything, in college, in the easy life	Συμφώνησα σε όλα, στο κολέγιο, στην εύκολη ζωή
I loved him and our family	Τον αγαπούσα και την οικογένειά μας
I delete these new files, I move the old files back	Διαγράφω αυτά τα νέα αρχεία, μετακινώ τα παλιά αρχεία πίσω
I walked slowly forward in the dark towards the sound	Προχώρησα αργά προς τα εμπρός στο σκοτάδι προς τον ήχο
A crying face, blue eyes and a trembling lip	Ένα πρόσωπο που κλαίει, μπλε μάτια και ένα χείλος που τρέμει
I personally liked their idea of ​​a data center	Προσωπικά μου άρεσε η ιδέα τους για ένα κέντρο δεδομένων
I kept getting up to close the door	Συνέχισα να σηκώνομαι για να κλείσω την πόρτα
I was flying in space without anything to support me	Πετούσα στο διάστημα χωρίς τίποτα να με στηρίξει
I held my breath as the door opened	Κράτησα την αναπνοή μου καθώς άνοιξε η πόρτα
I want to hear your problems	Θέλω να ακούσω τα προβλήματά σας
I was impressed by how many services they offered	Μου έκανε εντύπωση πόσες υπηρεσίες πρόσφεραν
I just imagined it differently	Απλώς το φανταζόμουν διαφορετικά
Loan from three countries	Δάνειο από τρεις χώρες
I brush the snow from her hair and face	Βουρτσίζω το χιόνι από τα μαλλιά και το πρόσωπό της
I turn my head to the right	Στρίβω το κεφάλι μου προς τα δεξιά
I will not drink from you again	Δεν θα ξαναπιώ από σένα
I have more ideas than time to write	Έχω περισσότερες ιδέες παρά χρόνο να γράψω
I wish you could see the places here	Μακάρι να μπορούσατε να δείτε τους χώρους εδώ
I was tired to the depths of my being	Ήμουν κουρασμένος μέχρι τα βάθη της ύπαρξής μου
I wish them good luck to still hear their voice	Τους εύχομαι καλή τύχη να ακούγεται ακόμα η φωνή τους
I do my own private studies, of course	Κάνω τις δικές μου ιδιωτικές σπουδές, φυσικά
I will try to imagine a twenty foot tall bear	Θα προσπαθήσω να φανταστώ μια αρκούδα ύψους είκοσι ποδιών
I was not ready for a discussion about emotions right now	Δεν ήμουν έτοιμος για μια συζήτηση για τα συναισθήματα αυτή τη στιγμή
I could not find a key	Δεν μπορούσα να βρω κλειδί
I can not really describe in words what the song did	Δεν μπορώ πραγματικά να αποτυπώσω με λόγια τι έκανε το τραγούδι
I like dancing, singing and other creative things	Μου αρέσει ο χορός, το τραγούδι και άλλα δημιουργικά πράγματα
I should have paid more attention to him	Έπρεπε να του είχα δώσει περισσότερη προσοχή
I can not let you be here	Δεν μπορώ να σε αφήσω να είσαι εδώ
I hated him immediately	Τον μίσησα αμέσως
But I rejected it	Το απέρριψα όμως
I have known him for many years	Τον ξέρω πολλά χρόνια
I knelt down to talk to him	Γονάτισα για να μιλήσω μαζί του
I knew they would not reject my generous offer	Ήξερα ότι δεν θα απέρριπταν τη γενναιόδωρη προσφορά μου
This observation applies especially to land titles	Αυτή η παρατήρηση ισχύει ιδιαίτερα για τους τίτλους γης
The ceiling has traces of painting	Το ταβάνι έχει ίχνη ζωγραφικής
He sees her as a perfect student	Την βλέπει ως τέλεια μαθήτρια
I could do with a cup of coffee right now	Θα μπορούσα να κάνω με ένα φλιτζάνι καφέ περίπου τώρα
I hope this was not a wild goose hunt	Ελπίζω ότι αυτό δεν ήταν κάποιο κυνηγητό άγριας χήνας
Four people were killed in the area	Τέσσερις άνθρωποι σκοτώθηκαν στην περιοχή
A man his age and a younger woman	Ένας άντρας στην ηλικία του και μια νεότερη γυναίκα
Some others are sitting nearby	Μερικοί άλλοι κάθονται κοντά
I know the difference between the living and the dead	Ξέρω τη διαφορά μεταξύ ζωντανών και νεκρών
I heard her open and then close the door	Την άκουσα να ανοίγει και μετά να κλείνει την πόρτα
I leave him something like that	Του αφήνω κάτι τέτοιο
I need you for one last big attack	Σε χρειάζομαι για μια τελευταία μεγάλη επίθεση
I like to talk a lot about everything	Μου αρέσει να μιλάω πολύ για τα πάντα
I will make sure to trust you from now on	Θα φροντίσω να σας εμπιστευτώ από εδώ και πέρα
I let this anger rule me	Αφήνω αυτόν τον θυμό να με κυβερνά
I never left him	Δεν τον άφησα ποτέ
I was in the presence of the deity	Ήμουν στην παρουσία της θεότητας
I also believe in substantive reporting	Πιστεύω επίσης στην ουσιαστική αναφορά
I do not hide it	Δεν το κρύβω
The depth and density of the snow varies depending on the time and location	Το βάθος και η πυκνότητα του χιονιού ποικίλλουν ανάλογα με το χρόνο και την τοποθεσία
I told her to enjoy their trip	Της είπα να απολαύσουν το ταξίδι τους
I thought about my time at bay	Σκέφτηκα τον χρόνο μου στον κόλπο
They did not give me much of myself	Δεν μου έδωσαν πολλά στον εαυτό μου
I made a running jump to the nearest	Έκανα ένα τρεχούμενο άλμα στο πλησιέστερο
I did not look at her	Δεν την κοίταξα
They were unsuccessful	Ήταν ανεπιτυχείς
I'm very upset with him	Εκνευρίζομαι πολύ μαζί του
I can not stop doing this	Δεν μπορώ να σταματήσω να το κάνω αυτό
I could not do it	Δεν κατάφερα να το κάνω
I thought he was dying	Νόμιζα ότι πέθαινε
He contributed many extra pieces to the game	Συνεισέφερε πολλά επιπλέον κομμάτια για το παιχνίδι
I'm almost not surprised	Δεν εκπλήσσομαι σχεδόν
I will not go back in this time	Δεν θα κάνω πίσω σε αυτό το διάστημα
However, their progress was not without controversy	Ωστόσο, η πρόοδός τους δεν ήταν χωρίς διαμάχες
I asked him who the positive, forward-thinking people were	Τον ρώτησα ποιοι ήταν οι θετικοί, προνοητικοί άνθρωποι
I know we're left behind in the mortgage	Ξέρω ότι έχουμε μείνει πίσω στην υποθήκη
A computer image or background would suffice	Μια εικόνα ή φόντο υπολογιστή θα αρκούσε
I want to live with you	θέλω να ζήσω μαζί σου
I grew up without seeing any art	Μεγάλωσα χωρίς να βλέπω καθόλου τέχνη
I was a lawyer and a civil servant	Ήμουν δικηγόρος και κρατικός υπάλληλος
I did everything I could not to blush	Έκανα ό,τι μπορούσα για να μην κοκκινίσω
I ask you all to return to your homes	Σας παρακαλώ όλους να επιστρέψετε στα σπίτια σας
I wanted to leave but I did not	Ήθελα να απομακρυνθώ αλλά δεν το έκανα
I wish he was still with me now	Μακάρι να ήταν ακόμα μαζί μου τώρα
I had forgotten he was there	Είχα ξεχάσει ότι ήταν εκεί
I had so much fun there	Διασκέδασα τόσο πολύ εκεί
A shiver went through his body	Ένα ρίγος διαπέρασε το κορμί του
There was nothing I could do about it	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα για το πρόγραμμά μου
I work and go to college	Δουλεύω και πηγαίνω στο κολέγιο
I need to back up a bit	Πρέπει να δημιουργήσω αντίγραφα ασφαλείας λίγο
I have seen her rage	Έχω δει την οργή της
I would like to see it first	Θα ήθελα να το δω πρώτα
A city from its face	Μια πόλη από την όψη της
I think you did it, sir	Νομίζω ότι το καταφέρατε, κύριε
I was smart enough to stay calm and behave	Ήμουν αρκετά έξυπνος για να μείνω ήσυχος και να συμπεριφερθώ
A second later, he lifted her up	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, τη σήκωνε ψηλά
I could create an artificial stomach in time	Θα μπορούσα να δημιουργήσω ένα τεχνητό στομάχι εγκαίρως
I paid for it and she was happy	Το πλήρωσα και ήταν ευχαριστημένη
Government property	Κυβερνητική περιουσία
I should have come home years ago	Έπρεπε να είχα γυρίσει σπίτι πριν από χρόνια
I should probably work on this whole issue of awareness	Μάλλον θα έπρεπε να δουλέψω σε όλο αυτό το θέμα της επίγνωσης
I would recommend a doctor, but he does not look sick	Θα πρότεινα γιατρό, αλλά δεν φαίνεται άρρωστος
A beautiful city was destroyed	Μια όμορφη πόλη καταστράφηκε
I can still feel fear and anger	Μπορώ ακόμα να νιώσω τον φόβο και τον θυμό
We have looked at everything	Έχουμε κοιτάξει τα πάντα
I never knew you were related	Ποτέ δεν ήξερα ότι σχετίζεσαι
A smile began to pierce my icy expression	Ένα χαμόγελο άρχισε να διαπερνά την παγωμένη μου έκφραση
I look forward to seeing your next idea	Ανυπομονώ μέχρι να δείτε την επόμενη ιδέα μου
I have to keep driving, officer	Πρέπει να συνεχίσω να οδηγώ, αξιωματικός
I suffer when people are in pain	Υποφέρω όταν οι άνθρωποι πονάνε
I'm glad you were angry	Χάρηκα που θύμωσες
I had not been back here since that day	Δεν είχα επιστρέψει εδώ από εκείνη την ημέρα
I did not need to lie down	Δεν χρειαζόταν να ξαπλώσω
I went to look for him once	Πήγα να τον ψάξω μια φορά
I could have bought her a plane ticket	Θα μπορούσα να της είχα αγοράσει αεροπορικό εισιτήριο
I look at my phone again, check the missed calls	Κοιτάζω ξανά το τηλέφωνό μου, τσεκάρω τις αναπάντητες κλήσεις
I could think of her as my mother now	Θα μπορούσα να τη σκεφτώ σαν μητέρα μου τώρα
I did not feel anything seeing their faces	Δεν ένιωσα τίποτα βλέποντας τα πρόσωπά τους
I have seen this happen in churches	Το έχω δει αυτό να συμβαίνει στις εκκλησίες
A hard nut that still had to be broken	Ένα σκληρό καρύδι που έπρεπε ακόμα να σπάσει
It was an acceptance	Ήταν μια αποδοχή
I used to be in your shoes	Κάποτε ήμουν στα παπούτσια σου
I could not leave now	Δεν μπορούσα να φύγω τώρα
I poured water from a pitcher into a cup	Έριξα νερό από μια στάμνα σε ένα φλιτζάνι
I could only hear my breathing	Άκουγα μόνο την αναπνοή μου
I think that was very important	Πιστεύω ότι αυτό ήταν πολύ σημαντικό
I thought last weekend was very special	Νόμιζα ότι το περασμένο Σαββατοκύριακο ήταν πολύ ιδιαίτερο
I let out a sigh and breathed through my teeth	Έβγαλα έναν αναστεναγμό και ανέπνευσα μέσα από τα δόντια μου
I am thin and beautiful	Είμαι αδύνατη και όμορφη
A crazy country in activities	Μια τρελή χώρα στις δραστηριότητες
I felt guilty for not warning him	Ένιωθα ένοχος που δεν τον προειδοποίησα
I could never have imagined such pain	Δεν θα μπορούσα ποτέ να φανταστώ τέτοιο πόνο
A control panel in front of him lights up	Ένας πίνακας ελέγχου μπροστά του ανάβει
I submitted my application form with the attached letter	Υπέβαλα το έντυπο της αίτησής μου με τη συνημμένη επιστολή
But people kept fighting over it	Αλλά οι άνθρωποι συνέχισαν να τσακώνονται μεταξύ τους για αυτό
I pray for answers a relief soon	Προσεύχομαι για απαντήσεις μια ανακούφιση σύντομα
I was relieved and worried at this point	Ανακουφίστηκα και ανησύχησα σε αυτό το σημείο
A city surrounded by a concrete black wall	Μια πόλη που περιβάλλεται από έναν συμπαγή μαύρο τοίχο
We gave them a gift they really deserved	Τους δώσαμε ένα δώρο που πραγματικά τους άξιζε
I continued to what was once the business district	Συνέχισα προς αυτό που κάποτε ήταν η επιχειρηματική περιοχή
I have made some trips	Έχω κάνει μερικά ταξίδια
A good consultant helped me	Με βοήθησε ένας καλός σύμβουλος
Lots of water movement on the floor in the room	Πολλή κίνηση του νερού στο πάτωμα στο δωμάτιο
It also hosts a community campus in the city center	Φιλοξενεί επίσης μια κοινοτική πανεπιστημιούπολη στο κέντρο της πόλης
I help him take it in his mouth	Τον βοηθάω να το πάρει στο στόμα του
I turned inside me	Γύρισα μέσα μου
I'm glad to be your friend	Χάρηκα που είμαι φίλος σου
I offered him something that would bring him peace	Του πρόσφερα κάτι που θα του έφερνε ηρεμία
I could not continue if it were not for you	Δεν θα μπορούσα να συνεχίσω αν δεν ήσουν εσύ
I am also afraid for the future of society	Φοβάμαι, επίσης, για το μέλλον της κοινωνίας
I accept it, with gratitude	Το δέχομαι, με ευγνωμοσύνη
I was hoping they would not do well	Ήλπιζα να μην τα πάνε καλά
I could say it was not over	Μπορούσα να πω ότι δεν τελείωσε
I like people who write under the genre	Μου αρέσουν οι άνθρωποι που γράφουν κάτω από το είδος
I felt confused though	Ένιωσα μπερδεμένη όμως
I will graze you both in the castle	Θα σας βοσκήσω και τους δύο στο κάστρο
I can feel my face burning	Μπορώ να νιώσω το πρόσωπό μου να φλέγεται
I just want you to admit the truth	Θέλω μόνο να παραδεχτείς την αλήθεια
I could not have been more excited about the opportunity	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο ενθουσιασμένος με την ευκαιρία
I reached for my gun	Έφτασα το όπλο μου
That is, we all learn it at school	Δηλαδή, όλοι το μαθαίνουμε στο σχολείο
I did not have a wife and a family	Δεν απέκτησα γυναίκα και οικογένεια
I did not understand why he was so excited	Δεν κατάλαβα γιατί ήταν τόσο ενθουσιασμένος
I asked her where she would like to go	Τη ρώτησα πού θα ήθελε να πάει
I started from the top and moved on	Ξεκίνησα από την κορυφή και προχώρησα
I checked the garden name tag of this unusual tree	Έλεγξα την ετικέτα ονόματος κήπου αυτού του ασυνήθιστου δέντρου
I guess this time it surprised me	Υποθέτω ότι αυτή τη φορά με είχε ξαφνιάσει
I was completely useless	Ήμουν εντελώς άχρηστος
I said that fitness is a small weakness of mine	Είπα ότι η φυσική κατάσταση είναι μια μικρή αδυναμία μου
I went to the door and no one was there	Πήγα στην πόρτα και δεν ήταν κανείς εκεί
I just can not steal her dignity	Απλώς δεν μπορώ να της κλέψω την αξιοπρέπειά της
I still felt like he had disappointed me	Ένιωθα ακόμα σαν να με είχε απογοητεύσει
I pushed my helping hands away	Έσπρωξα μακριά τα χέρια βοηθείας
I have a feeling it was the previous one	Έχω την αίσθηση ότι ήταν το προηγούμενο
I was too angry to comfort her or even care for her	Ήμουν πολύ θυμωμένος για να την παρηγορήσω ή ακόμα και να τη νοιάσω
A slow smile illuminated his features	Ένα αργό χαμόγελο φώτισε τα χαρακτηριστικά του
A uniform moved in his field of vision	Μια φόρμα κινήθηκε στο οπτικό του πεδίο
I wanted this, but this is a completely different story	Το ήθελα αυτό, αλλά αυτό είναι μια εντελώς άλλη ιστορία
I hurried to the office in the back	Πήγα βιαστικά στο γραφείο στο πίσω μέρος
I was not trying to stay low	Δεν προσπαθούσα να μείνω χαμηλά
I did not want to think of this as a possibility	Δεν ήθελα να το σκεφτώ αυτό ως πιθανότητα
I feel that our times are like that	Νιώθω ότι οι καιροί μας είναι έτσι
I think one of the two happened	Νομίζω ότι ένα από τα δύο συνέβη
I have learned not to trust anything	Έχω μάθει να μην εμπιστεύομαι τίποτα
A second later he turned it off	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα το έσβησε
I saw you and I thought you were so beautiful	Σε είδα και νόμιζα ότι ήσουν τόσο όμορφη
Please stop but he will not do it	Το παρακαλώ να σταματήσει αλλά δεν θα το κάνει
I was afraid I might lose her	Φοβόμουν μήπως την χάσω
I never attack anyone, I hope	Δεν επιτίθεμαι ποτέ σε κανέναν, ελπίζω
I bow before no man, no god, no devil	Υποκλίνομαι μπροστά σε κανένα άνθρωπο, κανένα θεό, κανένα διάβολο
I had a partner	Είχα έναν σύντροφο
I hoped death felt that way	Ήλπιζα ότι ο θάνατος αισθάνεται έτσι
I smiled, I really loved him	Χαμογέλασα, τον αγάπησα πραγματικά
A real catch if you can gain faith	Μια πραγματική σύλληψη αν μπορείτε να κερδίσετε πίστη
A little cultural discomfort is an opportunity for growth	Μια μικρή πολιτιστική δυσφορία είναι μια ευκαιρία για ανάπτυξη
I should not be able to hold a single iron sword	Δεν θα έπρεπε να μπορώ να κρατήσω ούτε ένα σιδερένιο σπαθί
The author was unhappy with the final film	Ο συγγραφέας ήταν δυσαρεστημένος με την τελική ταινία
Then I can click on an item to edit it	Στη συνέχεια, μπορώ να κάνω κλικ σε ένα στοιχείο για να το επεξεργαστώ
I took them and put them on my knees	Τα πήρα και τα έβαλα στα γόνατα
I will continue to use them	Θα συνεχίσω να τα χρησιμοποιώ
I think that's it	Νομίζω ότι αυτό είναι
I think your mom is looking for you	Νομίζω ότι σε ψάχνει η μαμά σου
I really can't think of it, though	Πραγματικά δεν μπορώ να το σκεφτώ, όμως
I'm waiting for you to lift your weight	Περιμένω να τραβήξεις το βάρος σου
I wanted to leave there	Ήθελα να φύγω από εκεί
Many of the pictures are really good	Πολλές από τις εικόνες είναι πραγματικά καλές
I looked at other buildings	Κοίταξα σε άλλα κτίρια
I asked if they had coffee in the place	Ρώτησα αν είχαν καφέ στο μέρος
I was not really angry with you	Δεν ήμουν πραγματικά θυμωμένος μαζί σου
I could hardly bear it, let alone fight	Μετά βίας άντεξα, πόσο μάλλον να πολεμήσω
A simple, elegant dress	Ένα απλό, κομψό φόρεμα
The energy is incredible	Η ενέργεια είναι απίστευτη
I touched him lightly	Τον άγγιξα ελαφρά
I believe what you are saying	Το πιστεύω αυτό που λες
I was afraid for my life	Φοβόμουν για τη ζωή μου
I ran to the terrace, looked inside	Έτρεξα στη βεράντα, κοίταξα μέσα
I did not care if the door worked or not	Δεν με ένοιαζε αν η πόρτα δούλευε ή όχι
I could not face more drama at this point	Δεν θα μπορούσα να αντιμετωπίσω περισσότερο δράμα σε αυτό το σημείο
I have only one message	Έχω μόνο ένα μήνυμα
I try to bring it back by losing my indifference	Προσπαθώ να την επαναφέρω χάνοντας την αδιαφορία μου
I feel really lucky this way	Νιώθω πραγματικά τυχερός με αυτόν τον τρόπο
Sometimes I try to skip sleep completely	Μερικές φορές προσπαθώ να παραλείψω να κοιμηθώ εντελώς
I asked him if my sweater was the same	Τον ρώτησα αν το πουλόβερ μου ήταν το ίδιο
I have people waiting for me	Έχω κόσμο να με περιμένει
I get lost in his kiss	Χάνομαι στο φιλί του
I want you to be judged for what you did	Θέλω να δικαστείτε για αυτό που κάνατε
I would continue his pursuit of this wonderful weed	Θα συνέχιζα την επιδίωξή του για αυτό το θαυμαστό ζιζάνιο
I opened it and kissed him back	Του άνοιξα και τον φίλησα πίσω
A universal candle to light my cigarette	Ένα καθολικό κερί για να ανάψω το τσιγάρο μου
I fully understand the pain of losing a loved one	Καταλαβαίνω απόλυτα τον πόνο της απώλειας ενός αγαπημένου προσώπου
I could not feed my bride to the beast	Δεν μπορούσα να ταΐσω τη νύφη μου στο θηρίο
A place he always knew as security and happiness	Ένα μέρος που πάντα γνώριζε ως ασφάλεια και ευτυχία
I wanted to believe her	Ήθελα να την πιστέψω
You should definitely watch	Πρέπει να παρακολουθήσετε σίγουρα
A wonderful conversation piece	Ένα υπέροχο κομμάτι συνομιλίας
I could not think of how to put it	Δεν μπορούσα να σκεφτώ πώς να το θέσω
I do not know where it will lead me	Δεν ξέρω πού θα με οδηγήσει
A man in normal clothes hung from a tree	Ένας άντρας με κανονικά ρούχα κρεμάστηκε από ένα δέντρο
I should be relieved	Θα έπρεπε να νιώθω ανακούφιση
A hard death ball, under the skin	Μια σκληρή μπάλα θανάτου, κάτω από το δέρμα
I was sure we would have sex soon	Ήμουν σίγουρος ότι θα κάνουμε σεξ σύντομα
I did not hear anything from him	Δεν άκουσα τίποτα από αυτόν
I will write more later	Θα γράψω περισσότερα αργότερα
One last attempt has been ordered for today	Για σήμερα έχει παραγγελθεί μια τελευταία προσπάθεια
I want his hands and mouth on them	Θέλω τα χέρια και το στόμα του πάνω τους
I suggest we rest here for the night	Προτείνω να ξεκουραστούμε εδώ για τη νύχτα
I saw the sign for myself	Είδα μόνος μου την πινακίδα
I could not sit, sleep or walk	Δεν μπορούσα να καθίσω, να κοιμηθώ ή να περπατήσω
I pressed the play button for the music	Πάτησα το κουμπί αναπαραγωγής για τη μουσική
They had shown me the cause of all wars	Μου είχαν παρουσιάσει την αιτία όλων των πολέμων
I hoped he would not have reached this level	Ήλπιζα ότι δεν θα είχε φτάσει σε αυτό το επίπεδο
I see you're done with your beer	Βλέπω ότι τελείωσες με την μπύρα σου
I have not heard from him for at least a month	Δεν έχω νέα του τουλάχιστον ένα μήνα
I hold you close to answer questions	Σας κρατώ κοντά για να απαντήσετε σε ερωτήσεις
I was careful to keep the emotions from my face	Πρόσεχα να κρατήσω τα συναισθήματα από το πρόσωπό μου
I highly recommend them and will order again	Τους προτείνω ανεπιφύλακτα και θα παραγγείλω ξανά
I do not know how it will end	Δεν ξέρω πώς θα τελειώσει
I had a letter from him	Είχα ένα γράμμα από αυτόν
Instead I offered a smile	Αντί γι' αυτό πρόσφερα ένα χαμόγελο
I have to change plans	Πρέπει να αλλάξω σχέδια
I immediately realized that it was wrong	Αμέσως κατάλαβα ότι ήταν λάθος
I offer my humble effort to bring about change in the same	Προσφέρω την ταπεινή μου προσπάθεια να επιφέρω την αλλαγή στο ίδιο
I could not go any further	Δεν μπορούσα να προχωρήσω περισσότερο
A room can hold an arbitrary number of threads	Ένα δωμάτιο μπορεί να χωρέσει αυθαίρετο αριθμό νημάτων
I would have two weeks at home without doing anything	Θα είχα δύο εβδομάδες στο σπίτι χωρίς να κάνω τίποτα
I blew a big sigh	Φύσηξα έναν μεγάλο αναστεναγμό
I understand that it is rather raw	Καταλαβαίνω ότι είναι μάλλον ωμά
I have the power of heaven in my commands	Έχω τη δύναμη των ουρανών στις διαταγές μου
I'm sure your wedding was written in the stars	Είμαι σίγουρος ότι ο γάμος σου γράφτηκε στα αστέρια
I'm going to the door	Πάω προς την πόρτα
I finally finished my degree	Τελικά τελείωσα το πτυχίο μου
I breathed in her and she leaned back smiling	Την ανέπνευσα και έγειρε πίσω χαμογελώντας
I float on the wall and slide on the ground	Πλέω στον τοίχο και γλιστρώ στο έδαφος
I looked around in the dark	Κοίταξα γύρω μου στο σκοτάδι
I said earlier that moving the top alone is dangerous	Είπα νωρίτερα η μετακίνηση της κορυφής μόνος σας είναι επικίνδυνη
I was home alone and alone	Ήμουν σπίτι μόνος μου και μόνος μου
I could not take my eyes off him for many years	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου από πάνω του για πολλά χρόνια
I have not left you though	Δεν σε έχω παρατήσει όμως
A shady face looked at me	Ένα σκιερό πρόσωπο με κοίταξε
I had to live in the present, not in the past	Έπρεπε να ζήσω στο παρόν, όχι στο παρελθόν
Complete lack of energy, just a shipwreck	Πλήρης έλλειψη ενέργειας, απλώς ένα ναυάγιο
We ensure you	Σας διαβεβαιώνουμε
Some of them misled me	Μερικοί από αυτούς παρέσυραν την κατεύθυνση μου
I got up and did a quick search	Σηκώθηκα και έκανα μια γρήγορη έρευνα
I felt like a complete idiot	Ένιωθα σαν εντελώς ηλίθιος
I told myself it was a waste of time	Είπα στον εαυτό μου ότι ήταν χάσιμο χρόνου
I was not a pastor, after all	Δεν ήμουν πάστορας, τελικά
I know how you react	Ξέρω πώς αντιδράς
The project is still in the design stage	Το έργο βρίσκεται ακόμη στο στάδιο του σχεδιασμού
I appreciate you seeing us	Εκτιμώ που μας βλέπετε
I want to make sure the colors are uniform	Θέλω να βεβαιωθώ ότι τα χρώματα είναι ομοιόμορφα
I gasped as he kissed me on the neck	Λαχανιαζόμουν καθώς με φιλούσε στο λαιμό
I intend to turn the tables	Σκοπεύω να γυρίσω τα τραπέζια
I just can not face the meeting with a potential husband	Απλώς δεν μπορώ να αντιμετωπίσω τη συνάντηση με έναν πιθανό σύζυγο
I'm not sure, either	Νομίζω ότι δεν είναι σίγουρος, ούτε
I rolled my wide torso up and standing	Κύλησα τον φαρδύ κορμό πάνω και όρθιος
An opportunity to become a god	Μια ευκαιρία να γίνεις θεός
The bird was later found in her home	Το πουλί βρέθηκε αργότερα στο σπίτι της
I knew that from our first conversation	Το ήξερα από την πρώτη μας συνομιλία
A coordinator must approve and sign the room transfer form	Ένας συντονιστής πρέπει να εγκρίνει και να υπογράψει το έντυπο μεταφοράς δωματίου
I want to read from this equipment	Θέλω να διαβάσω από αυτόν τον εξοπλισμό
I like this thin side of you	Μου αρέσει αυτή η λεπτή πλευρά σου
I had never seen him look so small	Δεν τον είχα δει ποτέ να φαίνεται τόσο μικρός
I do not make an impulsive purchase	Δεν κάνω μια παρορμητική αγορά
Some cars passed with their lights on	Κάποια αυτοκίνητα πέρασαν με τα φώτα τους αναμμένα
I am thinking of standing alone in front of the team	Σκέφτομαι να στέκομαι μόνος μου απέναντι στην ομάδα
I think about the first day at school	Σκέφτομαι την πρώτη μέρα στο σχολείο
I had to forgive my father who left	Έπρεπε να συγχωρήσω τον πατέρα μου που έφυγε
I think we need to talk about your output settings	Νομίζω ότι πρέπει να μιλήσουμε για τις ρυθμίσεις εξόδου σας
Males do not participate in the upbringing of young	Τα αρσενικά δεν συμμετέχουν στην ανατροφή των νέων
Laboratory fee may be required	Ενδέχεται να απαιτείται αμοιβή εργαστηρίου
I remember hanging out here a few times	Θυμάμαι να κάνω παρέα εδώ μερικές φορές
I was probably avoiding you for a while then	Μάλλον σε απέφευγα για λίγο τότε
I thought you could all enjoy it	Σκέφτηκα ότι μπορεί να το απολαύσετε όλοι
They may have a balance between them	Μπορεί να έχουν μια ζυγαριά ανάμεσά τους
I have no idea how he got here	Δεν έχω ιδέα πώς βρέθηκε εδώ
I also did not have enough for a story	Επίσης δεν μου έφτανε για μια ιστορία
A lovely house and popular rent	Ένα υπέροχο σπίτι και δημοφιλής ενοικίαση
I make myself a cup of tea	Φτιάχνω στον εαυτό μου ένα φλιτζάνι τσάι
I wanted to not get the bed dirty	Ήθελα να μη λερώσω το κρεβάτι
I would like to say	Θα ήθελα να πω
I can not believe he would do that	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θα το έκανε αυτό
I was just thinking about it	Μόνο το σκεφτόμουν
I went to look for it	Πήγα να το αναζητήσω
I was thrown in surprise	Πετάχτηκα έκπληκτος
I had been alone for about eight months	Είχα πάει μόνη μου για περίπου οκτώ μήνες
There are many alternative methods	Υπάρχουν πολλές εναλλακτικές μέθοδοι
I gesture to the girl to come with us	Κάνω χειρονομία στο κορίτσι να έρθει μαζί μας
There was an additional death in the country	Υπήρξε ένας επιπλέον θάνατος στη χώρα
I expected to see disgust and maybe hatred	Περίμενα να δω αηδία και ίσως μίσος
I never came back to check for more emails	Ποτέ δεν επέστρεψα για να ελέγξω για περισσότερα email
I started this unit to help with public relations	Ξεκίνησα αυτή τη μονάδα για να βοηθήσω στις δημόσιες σχέσεις
This time I need her to teach me	Αυτή τη φορά τη χρειάζομαι να με διδάξει
I also needed a profession that was less demanding mentally	Χρειαζόμουν επίσης ένα επάγγελμα που να ήταν λιγότερο απαιτητικό ψυχικά
A way to look down and to the side	Ένας τρόπος να κοιτάς προς τα κάτω και στο πλάι
I had not imagined it	Δεν το είχα φανταστεί
I went in and looked around	Μπήκα μέσα και κοίταξα τριγύρω
Hostage to his wishes	Όμηρος για τις επιθυμίες του
I bought only the essentials	Αγόρασα μόνο τα απολύτως απαραίτητα
I can not believe how beautiful you are	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο όμορφη είσαι
There was probably no time	Μάλλον δεν υπήρχε χρόνος
A small piece of the puzzle is missing	Λείπει ένα μικρό κομμάτι από το παζλ
I went through that door and entered this world	Πέρασα από εκείνη την πόρτα και μπήκα σε αυτόν τον κόσμο
I copied the way they were written	Αντέγραψα τον τρόπο γραφής τους
I can not explain it better than that	Δεν μπορώ να το εξηγήσω καλύτερα από αυτό
I came to say good night	Ήρθα να πω καληνύχτα
I opened my mouth wide to fit its thickness	Άνοιξα το στόμα μου διάπλατα για να χωρέσω το πάχος του
I looked around to find something to put it on	Κοίταξα γύρω μου να βρω κάτι να την βάλω
I hoped he chose the best course	Ήλπιζα να διάλεξε την καλύτερη πορεία
I have a stool you can count on	Έχω ένα σκαμπό στο οποίο μπορείτε να στηριχτείτε
I knelt down and gently lifted his shirt	Γονάτισα και σήκωσα απαλά το πουκάμισό του
I really never doubt the senses of animals again	Πραγματικά δεν αμφιβάλλω ποτέ πια για τις αισθήσεις των ζώων
I am the one who fights	Εγώ είμαι αυτός που παλεύει
X is a big company	Η Χ είναι μεγάλη εταιρεία
I got behind her	Πήρα πίσω από αυτήν
I turn from the window	Γυρίζω από το παράθυρο
I have to go help her	Πρέπει να πάω να τη βοηθήσω
I can not help it, it was just funny to me	Δεν μπορώ να το βοηθήσω, ήταν απλώς αστείο για μένα
I focus all my energy on her nose	Εστιάζω όλη μου την ενέργεια στη μύτη της
I just could not tell you before	Απλώς δεν μπορούσα να σας το πω πριν
I know it's not easy to be here	Ξέρω ότι δεν είναι εύκολο να είσαι εδώ
I just mean people were talking like that then	Απλώς εννοώ ότι οι άνθρωποι μιλούσαν έτσι τότε
I like to see and be inspired by the work of others	Μου αρέσει να βλέπω και να εμπνέομαι από τη δουλειά των άλλων
I only had one way of life	Είχα μόνο έναν τρόπο ζωής
I can not really damage the platform	Δεν μπορώ να βλάψω πραγματικά την πλατφόρμα
I just can not network	Απλώς δεν μπορώ να κάνω δίκτυο
Part of her wanted to get rid of it	Ένα μέρος της ήθελε να το ξεφορτωθεί
I wanted to be innovative	Ήθελα να είμαι καινοτόμος
Then I got on my horse and started my journey home	Έπειτα ανέβηκα στο άλογό μου και ξεκίνησα το ταξίδι μου για το σπίτι
The couple has a son and two daughters	Το ζευγάρι έχει έναν γιο και δύο κόρες
A collection of everything you love	Μια συλλογή από όλα όσα αγαπάτε
I followed the guide linked here	Ακολούθησα τον οδηγό που συνδέεται εδώ
I had to hit them both very hard	Έπρεπε να τους χτυπήσω και τους δύο πολύ δυνατά
I did not trust anyone else to do it	Δεν εμπιστεύτηκα κανέναν άλλο να το κάνει
I tried to save some space between us	Προσπάθησα να κερδίσω λίγο χώρο μεταξύ μας
I did not want to participate in such a process	Δεν ήθελα να συμμετέχω σε μια τέτοια διαδικασία
I did not like where this was going	Δεν μου άρεσε που πήγαινε αυτό
I was our best player for years	Ήμουν ο καλύτερος μας παίκτης για χρόνια
I had left school and was studying languages ​​at university	Είχα αφήσει το σχολείο και διάβαζα γλώσσες στο πανεπιστήμιο
I wanted to clean the old paint and dirt	Ήθελα να καθαρίσω το παλιό χρώμα και τη βρωμιά
I will not help here	Δεν θα βοηθήσω εδώ
I try to push him away	Προσπαθώ να τον απωθήσω
I decided to download some more of their music	Αποφάσισα να κατεβάσω λίγη ακόμα μουσική τους
I knew it from the beginning	Το ήξερα από την αρχή
I was torn to pieces	Ήμουν κομματιασμένος
I would say no, up to this number	Θα έλεγα όχι, μέχρι αυτόν τον αριθμό
I was there, you know	Ήμουν εκεί, ξέρεις
I will say compassion	θα πω συμπόνια
I wanted to eat it up there	Ήθελα να τη φάω εκεί πάνω
I just took the list out of my bag	Μόλις έβγαλα τη λίστα από την τσάντα μου
I could hardly breathe under your weight	Μετά βίας μπορούσα να αναπνεύσω κάτω από το βάρος σου
I just want this to get out of the way	Θέλω απλώς αυτό να ξεφύγει από τη μέση
A slight smile formed on her face	Ένα ελαφρύ χαμόγελο σχηματίστηκε στο πρόσωπό της
I definitely appreciate your kind words	Σίγουρα εκτιμώ τα καλά σου λόγια
An office with a computer on it	Ένα γραφείο με έναν υπολογιστή πάνω του
I definitely had a desire for more	Σίγουρα είχα μια επιθυμία για περισσότερα
I missed their company because they were my only friends	Μου έλειψε η παρέα τους γιατί ήταν οι μοναδικοί μου φίλοι
I really wanted to do it	Ήθελα να το κάνω πραγματικά
Moments later, he left	Λίγες στιγμές αργότερα, έφυγε
I rolled on my back, rubbing my chin	Κύλησα στην πλάτη μου, τρίβοντας το πιγούνι μου
I made my eyes wander more	Έκανα τα μάτια μου να περιπλανηθούν περισσότερο
I never managed to do it	Δεν κατάφερα ποτέ να το κάνω
E looked at his phone	Ο Ε κοίταξε το τηλέφωνό του
I found it in her bag	Το βρήκα στην τσάντα της
I can not think of anything to write	Δεν μπορώ να σκεφτώ κάτι να γράψω
I can explain everything	Μπορώ να εξηγήσω τα πάντα
I answer willingly, but with surprise at the sudden impulse	Απαντώ πρόθυμα, αλλά με έκπληξη στην ξαφνική παρόρμηση
I need food	Έχω ανάγκη από φαγητό
I can not let them kill my mother	Δεν μπορώ να τους αφήσω να σκοτώσουν τη μητέρα μου
The front is short	Το μπροστινό μέρος είναι κοντό
I read it completely in three days	Το διάβασα εντελώς σε διάστημα τριών ημερών
A golden heart hung around his neck	Μια χρυσή καρδιά κρεμόταν στο λαιμό του
My boyfriend and I live happily together again	Εγώ και ο φίλος μου ζούμε ξανά μαζί ευτυχισμένοι
I think education is a big part of that	Νομίζω ότι η εκπαίδευση είναι μεγάλο μέρος αυτού
I was very kind to lose my temper	Ήμουν πολύ ευγενικός για να χάσω την ψυχραιμία μου
A confused expression worked in his features	Μια μπερδεμένη έκφραση λειτούργησε στα χαρακτηριστικά του
I told you that the environment is our real mind	Σας είπα ότι το περιβάλλον είναι το πραγματικό μας μυαλό
I think there is a message here	Νομίζω ότι υπάρχει ένα μήνυμα εδώ
Lots of praise and encouragement	Πολλοί έπαινοι και ενθάρρυνση
I had not felt such happiness for years	Δεν είχα νιώσει τέτοια ευτυχία εδώ και χρόνια
That is, not to me anyway	Δηλαδή, όχι σε μένα πάντως
I did not fight	Δεν τσάκωσα
I wrote this for you	Αυτό το έγραψα για σένα
I kept asking them to pick it up	Τους ζητούσα συνέχεια να το σηκώσουν
I ordered extra security to protect our son	Διέταξα επιπλέον ασφάλεια για την προστασία του γιου μας
I was always wondering how they should be used	Πάντα αναρωτιόμουν πώς πρέπει να χρησιμοποιηθούν
I show you how to fish	Σας δείχνω πώς να ψαρεύετε
I hit him in the ass and start breakfast	Τον χτυπάω στον κώλο του και ξεκινάω το πρωινό
I would take anything that offered a career of some kind	Θα έπαιρνα οτιδήποτε προσέφερε μια καριέρα κάποιου είδους
I have been thinking about it for a long time	Το σκεφτόμουν εδώ και καιρό
I can no longer participate in this	Δεν μπορώ πλέον να συμμετέχω σε αυτό
I was glad he did	Χάρηκα που το έκανε
I just like to create new space	Μου αρέσει απλώς να δημιουργώ νέο χώρο
I do not say easy or human nature	Δεν το λέω εύκολο ή ανθρώπινη φύση
I mean, there is nothing that can compare to that	Θέλω να πω, δεν υπάρχει τίποτα που να μπορεί να συγκριθεί με αυτό
I think he had lost touch with reality	Νομίζω ότι είχε χάσει την επαφή με την πραγματικότητα
They had a daughter	Είχαν μια κόρη
I think he will leave	Νομίζω ότι θα φύγει
I want to stop all this and be respected	Θέλω να σταματήσω όλα αυτά και να είμαι σεβαστός
I will wait for my favorite	Θα περιμένω την αγαπημένη μου
I take a breath, and then I sigh	Παίρνω μια ανάσα, και μετά στενάζω
I really want a pair of gray wide pants!	Θέλω πολύ ένα γκρι φαρδύ παντελόνι!
I no longer felt hollow or shallow	Δεν ένιωθα πια κούφια ή ρηχά
I raised my hands to avoid being hit	Σήκωσα τα χέρια μου για να αποφύγω το χτύπημα
I feel comfortable in my blue jeans	Νιώθω άνετα με το μπλε τζιν μου
I gently knocked on his door and then let myself in	Χτύπησα απαλά την πόρτα του και μετά άφησα τον εαυτό μου να μπω
I know this is the best way	Ξέρω ότι αυτός είναι ο καλύτερος τρόπος
I'm the only one left small	Είμαι ο μόνος που απομένει μικρός
I wanted the memory to last and hold	Ήθελα η ανάμνηση να κρατήσει και να κρατήσει
A station wagon passed	Ένα στέισον βάγκον πέρασε
I had to stay reasonable	Έπρεπε να παραμείνω λογική
I slide my stomach towards the main office	Γλιστράω με το στομάχι μου προς το κεντρικό γραφείο
I let him hold me for a moment	Τον άφησα να με συγκρατήσει για μια στιγμή
I wanted to get married	Ήθελα να παντρευτώ
I would not tell my wife either	Δεν θα το έλεγα ούτε στη γυναίκα μου
I wrote your address	Έγραψα τη διεύθυνσή σου
I did not look who saw them	Δεν έκανα βλέμμα ποιος τους είδε
I did not have this armor until one day later	Δεν είχα αυτή την πανοπλία παρά μόνο μια μέρα αργότερα
I become a different person	Γίνομαι άλλος άνθρωπος
I could not remember what it was, something that does not happen often	Δεν μπορούσα να θυμηθώ τι ήταν, κάτι που δεν συμβαίνει συχνά
I think it can help	Νομίζω ότι μπορεί να βοηθήσει
I rub my trembling hands once in the kitchen	Τρίβω τα χέρια μου που τρέμουν μια φορά στην κουζίνα
I did very well with one of them	Τα πήγα πολύ καλά με έναν από αυτούς
I am not allowed to expand beyond that	Δεν μου επιτρέπεται να επεκταθώ πέρα ​​από αυτό
I owed it to him and much more	Του το χρωστούσα και άλλα πολλά
A wonderful, beautiful window	Ένα υπέροχο, όμορφο παράθυρο
I would never have another chance like this	Ποτέ δεν θα είχα άλλη ευκαιρία σαν αυτή
I was sure he had not been there before	Ήμουν βέβαιος ότι δεν ήταν εκεί πριν
I would not be the first to open it	Δεν θα ήμουν ο πρώτος που θα το άνοιγε
I decided to do it as soon as possible	Αποφάσισα να το κάνω το συντομότερο δυνατό
I have to hide somewhere	Κάπου πρέπει να κρυφτώ
I did not think it was a good idea	Δεν πίστευα ότι ήταν καλή ιδέα
I would also recommend my friends for this lesson	Θα συνιστούσα και τους φίλους μου για αυτό το μάθημα
A lock code hung on its handle	Στη λαβή του κρεμόταν ένας κωδικός κλειδαριάς
I was very lucky to have him as a friend	Ήμουν πολύ τυχερός που τον είχα φίλο
I see him all the time	Τον βλέπω συνέχεια
A shadow passed over her face	Μια σκιά πέρασε στο πρόσωπό της
I just thought you would give me a bigger picture	Απλώς νόμιζα ότι θα μου έδινες περισσότερη εικόνα
He quickly took the city	Πήρε γρήγορα την πόλη
I'm glad we live in the country	Χαίρομαι που ζούμε στη χώρα
I would take it one day at a time	Θα το έπαιρνα μια μέρα τη φορά
I started to like him a lot	Άρχισα να τον συμπαθώ πολύ
I never understood what he wanted from us	Ποτέ δεν κατάλαβα τι ήθελε από εμάς
Human rights organizations have been unable to continue their work	Οι οργανώσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων παρέμειναν ανίκανες να συνεχίσουν το έργο τους
A pretty good one too	Ένα αρκετά καλό επίσης
He later discovers that he has it all clear	Αργότερα ανακαλύπτει ότι τα έχει όλα ξεκάθαρα
It is something expected of me	Είναι κάτι αναμενόμενο από εμένα
I am a research specialist, administrative coordinator and hosting worker	Είμαι ειδικός στην έρευνα, διοικητικός συντονιστής και εργαζόμενος στον τομέα της φιλοξενίας
I guess it was something he felt	Υποθέτω ότι ήταν κάτι που ένιωθε
I want to say that we are so happy	Θέλω να πω ότι είμαστε τόσο ευχαριστημένοι
I did not intend to collapse on you	Δεν είχα σκοπό να καταρρεύσω πάνω σου
I live on the command line	Μένω στη γραμμή εντολών
I will not have it in my house	Δεν θα το έχω στο σπίτι μου
I will kill her first	Θα την σκοτώσω πρώτα
I can see the people passing by, in my head	Μπορώ να δω τους ανθρώπους που περνούν, μέσα στο κεφάλι μου
I lived several miles from the city	Έζησα αρκετά μίλια από την πόλη
I have the answers to some of your questions	Έχω τις απαντήσεις σε μερικές από τις ερωτήσεις σας
Maryland was in great demand for special occasions	Η Maryland βρέθηκε σε μεγάλη ζήτηση για ειδικές περιστάσεις
I need you to come here	Χρειάζομαι να έρθεις εδώ
I do not think this woman would be lying	Δεν νομίζω ότι αυτή η γυναίκα θα έλεγε ψέματα
I have to be prudent and make alternative arrangements	Πρέπει να είμαι συνετός και να κάνω εναλλακτικές ρυθμίσεις
I was not sure you would take the role, but you did	Δεν ήμουν σίγουρος ότι θα έπαιρνες το ρόλο, αλλά το πήρες
I'm not the man for the job	Δεν είμαι ο άνθρωπος για τη δουλειά
I glanced at his back	Σήκωσα μια ματιά στην πλάτη του
The comrades who did not comply were removed	Οι σύντροφοι που δεν συμμορφώθηκαν απομακρύνθηκαν
I sighed and pulled myself into a sitting position	Αναστέναξα και τράβηξα τον εαυτό μου σε καθιστή θέση
I could almost feel his movement	Σχεδόν ένιωθα την κίνησή του
I was never able to determine its true shape	Ποτέ δεν μπόρεσα να προσδιορίσω το πραγματικό του σχήμα
I will bring you a map	Θα σου φέρω έναν χάρτη
I could never be strong enough to make it	Δεν θα μπορούσα ποτέ να είμαι αρκετά δυνατή για να τη φτιάξω
I had to think about him	Έπρεπε να τον σκεφτώ
I started the very next day	Ξεκίνησα την επόμενη κιόλας μέρα
I could not read anything	Δεν κατάφερα να διαβάσω τίποτα
A dozen is a small number	Μια ντουζίνα είναι μικρός αριθμός
I was convinced he had done some kind of permanent damage	Ήμουν πεπεισμένος ότι είχε κάνει κάποιου είδους μόνιμη ζημιά
I definitely sweated	Σίγουρα ίδρωσα
I had to check the money	Έπρεπε να ελέγξω τα χρήματα
I brought a lot of emotion, history to his images	Έφερα πάρα πολύ συναίσθημα, ιστορία στις εικόνες του
I had already spent hours on it	Είχα ήδη αφιερώσει ώρες σε αυτό
A simple mission of mercy	Μια απλή αποστολή ελέους
I wonder what would happen if he got sick	Αναρωτιέμαι τι θα γινόταν αν αρρωστούσε
I swear it took five minutes	Ορκίζομαι ότι πήρε πέντε λεπτά
I wanted to touch them	Ήθελα να τα αγγίξω
I could not lie to myself	Δεν μπορούσα να πω ψέματα στον εαυτό μου
I did not know about him	Δεν ήξερα για αυτόν
I have to call the police	Πρέπει να καλέσω την αστυνομία
Trains run once a day in all directions	Τα τρένα εκτελούν δρομολόγια μία φορά την ημέρα προς κάθε κατεύθυνση
I really want to reciprocate	Θέλω πραγματικά να ανταποδώσω
Then he went to real estate	Στη συνέχεια πήγε σε ακίνητα
None of these photos had much effect	Καμία από αυτές τις φωτογραφίες δεν είχε μεγάλη επίδραση
I opened it to one of his wonderful smiles	Το άνοιξα σε ένα από τα υπέροχα χαμόγελά του
I have several good friends in the mission	Έχω αρκετούς καλούς φίλους στην αποστολή
I went to the bathroom downstairs	Πήγα στο μπάνιο του κάτω ορόφου
I doubt he would ever catch a mouse	Αμφιβάλλω ότι θα έπιανε ποτέ ποντίκι
I'm actually growing both	Στην πραγματικότητα μεγαλώνω και τα δύο
I could not keep them waiting anymore	Δεν μπορούσα να τους κρατήσω άλλο να περιμένουν
I would not be angry if he did	Δεν θα θύμωνα αν το έκανε
I was already deep enough in that	Ήμουν ήδη αρκετά βαθιά σε αυτό
I could achieve a lot more	Θα μπορούσα να πετύχω πολλά περισσότερα
I knew the name was known	Ήξερα ότι το όνομα ήταν γνωστό
I submitted this link	Υπέβαλα αυτόν τον σύνδεσμο
I wonder how these two ended up being friends	Αναρωτιέμαι πώς αυτοί οι δύο κατέληξαν να είναι φίλοι
I thought he would cry	Νόμιζα ότι θα κλάψει
I should have been exhausted	Έπρεπε να είχα εξαντληθεί
A journey he had made many times alone	Ένα ταξίδι που είχε κάνει πολλές φορές μόνος του
Three weeks later, the commission dismissed all the witnesses	Μετά από τρεις εβδομάδες η επιτροπή απέλυσε όλους τους μάρτυρες
I never write on a computer	Δεν γράφω ποτέ σε υπολογιστή
I think for me this was really the first step	Νομίζω ότι για μένα αυτό ήταν πραγματικά το πρώτο βήμα
I hate how early it's getting dark now	Μισώ πόσο νωρίς νυχτώνει τώρα
I followed her with my eyes, until she was inside	Την ακολούθησα με τα μάτια μου, μέχρι που ήταν μέσα
I always drop things	Πάντα καταρρίπτω τα πράγματα
I recognized it to my mother at the funeral	Το αναγνώρισα στη μητέρα μου στην κηδεία
I did not understand that they had a pet	Δεν κατάλαβα ότι είχαν κατοικίδιο
I think they can use this ability to build	Νομίζω ότι μπορούν να χρησιμοποιήσουν αυτή την ικανότητα για να χτίσουν
I just did not want to lose her	Απλώς δεν ήθελα να τη χάσω
I bought gifts but there was a problem	Αγόρασα δώρα αλλά υπήρχε πρόβλημα
I use it in different ways	Το χρησιμοποιώ με διαφορετικούς τρόπους
I was glad to take them from my hand	Χάρηκα που τα έπαιρνα από το χέρι μου
I smell her perfume	Μυρίζω το άρωμά της
Try to keep it and you will lose it	Προσπάθησε να το κρατήσεις και θα το χάσεις
Several bridges have also been built on it	Πάνω του έχουν κατασκευαστεί επίσης αρκετές γέφυρες
A sound made me look behind me	Ένας ήχος με έκανε να κοιτάξω πίσω μου
I had my doctor friend check it out	Έβαλα τον φίλο μου γιατρό να την ελέγξει
I am the child of an angel child	Είμαι παιδί ενός παιδιού αγγέλου
I was just in shock	Ήμουν απλώς σε κατάσταση σοκ
I never knew there were so many	Ποτέ δεν ήξερα ότι ήταν τόσοι πολλοί
The machine regained control	Το μηχάνημα απέκτησε και πάλι τον έλεγχο
A big celebration was near	Μια μεγάλη γιορτή ήταν κοντά
I could not see his face, only his eyes	Δεν μπορούσα να δω το πρόσωπό του, μόνο τα μάτια του
I may not beat you home	Μπορεί να μην σε νικήσω σπίτι
I promised you a scene	Σας υποσχέθηκα μια σκηνή
I went the third time and they showed me	Πήγα την τρίτη φορά και με έδειξαν
It was a term that stood out to a great extent for its modesty	Ήταν μια θητεία που ξεχώριζε σε μεγάλο βαθμό για τη σεμνότητά της
I wanted to hurry home to him	Ήθελα να πάω βιαστικά σπίτι κοντά του
I have liked everyone	Έχω αρέσει σε όλους
I had reached a dead end	Είχα φτάσει σε αδιέξοδο
I got the life insurance policy	Πήρα το ασφαλιστήριο συμβόλαιο ζωής
I will not live with this	Δεν θα ζήσω με αυτό
I felt strange that I left him at home	Ένιωσα περίεργα που τον άφησα στο σπίτι
I do not live in perfection	Δεν ζω στην τελειότητα
I can fly back and forth	Μπορώ να πετάξω πέρα ​​δώθε
I asked for a computer system	Ζήτησα ένα σύστημα υπολογιστή
A number of other sisters and priests will follow us	Μια σειρά από άλλες αδελφές και ιερείς θα μας ακολουθήσουν
I go up and smile at him from the top	Ανεβαίνω και του χαμογελάω πάνω από την κορυφή
The piece of beef used is generally a steak with a skirt	Το κομμάτι του βοείου κρέατος που χρησιμοποιείται είναι γενικά μπριζόλα με φούστα
I know you're over a nervous breakdown now	Ξέρω ότι είσαι πέρα ​​από ένα νευρικό ναυάγιο τώρα
I can not stop breathing	Δεν μπορώ να σταματήσω να αναπνέω
I can go down and take it off your porch	Μπορώ να κατέβω και να το βγάλω από τη βεράντα σου
I learned in the same library you learned	Έμαθα στην ίδια βιβλιοθήκη που μάθατε
I willingly got on that plane for him	Μπήκα πρόθυμα σε εκείνο το αεροπλάνο για εκείνον
I shook my head against him	Κούνησα το κεφάλι μου εναντίον του
I may be wrong, but that is not my perception	Μπορεί να κάνω λάθος, αλλά δεν είναι αυτή η αντίληψή μου
I was hoping to catch her	Ήλπιζα να την πιάσω
I did not mean any of that	Δεν εννοούσα τίποτα από αυτά
I did not care what happened on my property	Δεν με ένοιαζε που συνέβαινε στην ιδιοκτησία μου
This population is expected to disappear	Αυτός ο πληθυσμός αναμένεται να εξαφανιστεί
I could have visited	Θα μπορούσα να είχα επισκεφτεί
I like looking at the stars	Μου αρέσει να κοιτάζω τα αστέρια
It seems that throughout his career he used both	Φαίνεται ότι σε όλη του την καριέρα χρησιμοποίησε και τα δύο
I gave her some details about the program	Της έδωσα κάποιες λεπτομέρειες για το πρόγραμμα
I hope you had a wonderful day	Ελπίζω να ζήσατε μια υπέροχη μέρα
I immediately spread my palm	Άπλωσα αμέσως την παλάμη μου
I had to keep my head straight	Έπρεπε να κρατήσω το κεφάλι μου ίσιο
I looked down at my wife	Κοίταξα κάτω τη γυναίκα μου
I hope it was not too vague	Ελπίζω να μην ήταν πολύ ασαφές
I no longer wanted responsibility	Δεν ήθελα πια την ευθύνη
I was a third wife	Ήμουν τρίτος σύζυγος
I mean even the water has a funny taste	Εννοώ ότι ακόμη και το νερό έχει αστεία γεύση
I understand why this is	Καταλαβαίνω γιατί είναι αυτό
I wish we could go back to those days	Μακάρι να μπορούσαμε να επιστρέψουμε σε εκείνες τις μέρες
I recently moved into the house of my dreams	Πρόσφατα μετακόμισα στο σπίτι των ονείρων μου
I let her and her friend in	Την άφησα και τη φίλη της να μπουν μέσα
I think this book would help	Νομίζω ότι αυτό το βιβλίο θα βοηθούσε
I have to get you out of this water	Πρέπει να σε βγάλω από αυτό το νερό
A few meters further another fire burned	Λίγα μέτρα πιο πέρα ​​έκαψε άλλη μια φωτιά
I have to get up early	Πρέπει να σηκωθώ νωρίς
I had a little fun	Το διασκέδασα λίγο
I wish he had given me up for adoption	Εύχομαι να με είχε δώσει για υιοθεσία
I was not sure, but it sounded like he was leaving	Δεν ήμουν σίγουρος, αλλά ακουγόταν σαν να έφευγε
I want you to know that something is wrong here	Θέλω να ξέρεις ότι κάτι δεν πάει καλά εδώ
I introduced myself and shook her hand	Παρουσιάστηκα και της έσφιξα το χέρι
I have to wonder if he would do it	Πρέπει να αναρωτηθώ αν θα τα έκανε
It was quite amazing	Ήταν αρκετά καταπληκτικό
I was quite tired of standing on my own two feet today	Ήμουν αρκετά κουρασμένος από το να σταθώ στα πόδια μου σήμερα
I opened some doors to check the other rooms	Άνοιξα μερικές πόρτες για να ελέγξω τα άλλα δωμάτια
I think of these kids growing up without her	Σκέφτομαι αυτά τα παιδιά που μεγαλώνουν χωρίς αυτήν
I knew who could and who could not	Ήξερα ποιος μπορούσε και ποιος όχι
I did not intend to part with you	Δεν είχα σκοπό να χωρίσω μαζί σου
I drive, to find a cure	Οδηγώ, να βρω μια θεραπεία
I was sure he would leave them	Ήμουν σίγουρος ότι τους άφηνε
A lot of bureaucracy is all	Πολλή γραφειοκρατία είναι όλο
The show is included free of charge with admission	Η παράσταση περιλαμβάνεται δωρεάν με είσοδο
I never look at my accounts	Δεν κοιτάζω ποτέ τους λογαριασμούς μου
I have not said anything	Δεν έχω πει τίποτα
I could never go back to hierarchical practice	Δεν θα μπορούσα ποτέ να επιστρέψω στην ιερατική πρακτική
I examined the letter	Εξέτασα το γράμμα
Revolution for the performance of thematic songs	Επανάσταση για την εκτέλεση των θεματικών τραγουδιών
It also includes an enlarged map of the castle	Περιλαμβάνει επίσης έναν διευρυμένο χάρτη του κάστρου
I decided to go for a walk	Αποφάσισα να πάω μια βόλτα
I want you to be there	Θέλω να είσαι εκεί
I will not trade with her	Δεν θα κάνω εμπόριο μαζί της
I was willing to do anything to make that happen	Ήμουν πρόθυμος να κάνω τα πάντα για να συμβεί αυτό
I had a hard time breathing	Δυσκολεύτηκα να πάρω ανάσα
I thought about what he had done to me	Σκέφτηκα τι μου είχε κάνει
Once I got it, that's it	Μόλις το πήρα, είναι όλο
I was not really sure what woke me up	Δεν ήμουν πραγματικά σίγουρος τι με ξύπνησε
I have the faith you taught me	Έχω την πίστη που με δίδαξες
He is considered a national hero	Θεωρείται εθνικός ήρωας
I have another exciting life out there right now	Έχω μια άλλη συναρπαστική ζωή τώρα εκεί έξω
One hand grabbed her arm	Ένα χέρι έπιασε το μπράτσο της
Two eggs are laid twice a year	Δύο αυγά γεννιούνται δύο φορές το χρόνο
I have to return with breakfast with our first orders	Θα πρέπει να επιστρέψω με πρωινό με τις πρώτες μας παραγγελίες
I share some of these concerns	Συμμερίζομαι μερικές από αυτές τις ανησυχίες
I just want my son home, safe and sound	Θέλω μόνο τον γιο μου σπίτι, σώο και αβλαβή
I looked in the mirror and did not recognize myself	Κοίταξα στον καθρέφτη και δεν αναγνώρισα τον εαυτό μου
I turn to see where the bullets come from	Γυρίζω να δω από πού έρχονται οι σφαίρες
I can do it with my bare hands	Μπορώ να το κάνω με γυμνά χέρια
I have missed him lately	Μου έχει λείψει τελευταία
I have to learn to control my power	Πρέπει να μάθω να ελέγχω τη δύναμή μου
I was surrounded by a wall of people	Ήμουν περικυκλωμένος από έναν τοίχο ανθρώπων
Many ride on it	Πολλά ιππεύουν σε αυτό
I had also met her parents	Είχα γνωρίσει και τους γονείς της
I want to find a balance for the living	Θέλω να βρω μια ισορροπία για τους ζωντανούς
However, some ideas are already under consideration	Ωστόσο, μερικές ιδέες είναι ήδη υπό εξέταση
The building included a bench for lunch	Το κτίριο περιλάμβανε έναν πάγκο για μεσημεριανό γεύμα
I feel so forgotten	Νιώθω τόσο ξεχασμένη
I tried several times	Προσπάθησα αρκετές φορές
I believe your mother is a truly heroic woman	Πιστεύω ότι η μητέρα σου είναι μια πραγματικά ηρωική γυναίκα
I want to get an idea from you	Θέλω να κάνω μια ιδέα από εσάς
I just have to put up with it	Πρέπει απλώς να το αντέξω
William then inherited the lands	Στη συνέχεια ο Γουίλιαμ κληρονόμησε τα εδάφη
I have confused you with the other suite	Σε έχω μπερδέψει με την άλλη σουίτα
I picked it up and took it with me	Το σήκωσα και το πήρα μαζί μου
I came here for happier things	Ήρθα εδώ για πιο χαρούμενα πράγματα
I decided to hide it in public view	Αποφάσισα να το κρύψω σε κοινή θέα
I hardly cared	Μετά βίας έδινα σημασία
I feel another wave being created	Νιώθω ένα άλλο κύμα να δημιουργείται
I look at him confused	Τον κοιτάω μπερδεμένος
I have no idea what my problem is	Δεν έχω ιδέα ποιο είναι το πρόβλημά μου
I was listening to him now	Τον άκουγα τώρα
I was determined not to rise to the occasion	Ήμουν αποφασισμένος να μην σταθώ στο ύψος των περιστάσεων
I also kept my head down when discretion was directed	Κρατούσα επίσης το κεφάλι μου σκυμμένο όταν κατευθυνόταν η διακριτικότητα
Their relationship was both professional and personal	Η σχέση τους ήταν τόσο επαγγελματική όσο και προσωπική
I'm tired of this mess	Κουράστηκα αυτό το χάλι
I did not think it would have such an impact	Δεν πίστευα ότι θα είχε τέτοιο αντίκτυπο
I hate when my name says so	Μισώ όταν λέει το όνομά μου έτσι
He seemed to be doing nothing	Φαινόταν να μην κάνει τίποτα
I will appear on your radio or television show	Θα εμφανιστώ στη ραδιοφωνική ή τηλεοπτική σας εκπομπή
I was definitely dreaming	Σίγουρα ονειρευόμουν
I'm sure you would do the same for me	Είμαι σίγουρος ότι θα έκανες το ίδιο για μένα
I'm trying to stop people from destroying the planet	Προσπαθώ να εμποδίσω τους ανθρώπους να καταστρέψουν τον πλανήτη
I doubt any of us are thinking again	Αμφιβάλλω αν σκέφτονται ξανά κανένας από εμάς
I take myself out of the circle	Βγάζω τον εαυτό μου από τον κύκλο
I asked him how the investigation was going	Τον ρώτησα πώς πήγαινε η έρευνα
A confident writer creates a confident writer	Ένας συντάκτης με αυτοπεποίθηση δημιουργεί έναν συγγραφέα με αυτοπεποίθηση
I want you to cut down these three trees	Θέλω να κόψεις αυτά τα τρία δέντρα
I did some work for them	Έκανα κάποια δουλειά για αυτούς
I wonder what else he thinks is perfect	Αναρωτιέμαι σε τι άλλο πιστεύει ότι είναι τέλειος
At least I agree with the result	Συμφωνώ τουλάχιστον ως προς το αποτέλεσμα
I saw the way you looked at her	Είδα τον τρόπο που την κοιτούσες
I have never felt so much pain in my life	Ποτέ δεν είχα νιώσει τόσο πόνο στη ζωή μου
A perfect end to a perfect day	Ένα τέλειο τέλος σε μια τέλεια μέρα
I just did not see how	Απλώς δεν είδα πώς
I was interested in the truth and nothing else	Με ενδιέφερε η αλήθεια και τίποτα άλλο
A lot has happened this weekend	Πολλά έγιναν αυτό το Σαββατοκύριακο
I will be here and I will wait with open arms	Θα είμαι εδώ και θα περιμένω με ανοιχτές αγκάλες
I wanted him to make a move for me	Ήθελα να μου κάνει μια κίνηση
I lost track of where we were	Έχασα τα ίχνη του που βρισκόμασταν
I was not even in the countryside then	Δεν ήμουν καν στην επαρχία τότε
A strange child with a strange sense of humor	Ένα περίεργο παιδί με περίεργη αίσθηση του χιούμορ
I bit my wrist and pressed it into his mouth	Δάγκωσα τον καρπό μου και τον πίεσα στο στόμα του
I rest in bed and close my eyes	Αναπαύομαι στο κρεβάτι και κλείνω τα μάτια μου
I carefully studied this fruit	Μελέτησα προσεκτικά αυτό το φρούτο
I force myself to relax and just hold it	Αναγκάζω τον εαυτό μου να χαλαρώσει και απλά να την κρατήσω
I will explain it to you	Θα σας το εξηγήσω
I should not have put you in a difficult position	Δεν έπρεπε να σε φέρω σε δύσκολη θέση
A little and five in the morning	Λίγο και πέντε το πρωί
These efforts were eventually undermined	Αυτές οι προσπάθειες τελικά υποτονίστηκαν
I always knew when he was with her	Πάντα ήξερα πότε ήταν μαζί της
Part of him did not process what he heard	Ένα μέρος του δεν επεξεργαζόταν αυτά που άκουγε
I was here to pick up my parents and go home	Ήμουν εδώ για να πάρω τους γονείς μου και να πάω σπίτι
One point here, one point there	Ένα σημείο εδώ, ένα σημείο εκεί
I had no idea this had happened	Δεν είχα ιδέα ότι είχε συμβεί αυτό
I wanted to go back to him	Ήθελα να γυρίσω κοντά του
I called a meeting of the whole village	Κάλεσα μια συνάντηση όλου του χωριού
I threw her in the chair	Την πέταξα στην καρέκλα
I did not care about anyone or anything	Δεν με ένοιαζε τίποτα για κανέναν και τίποτα
I bet your custody agreement is not even legally binding	Στοιχηματίζω ότι η συμφωνία επιμέλειάς σας δεν είναι καν νομικά δεσμευτική
I took off my pants and threw the glasses aside	Έβγαλα το παντελόνι μου και πέταξα τα ποτήρια στην άκρη
I only know how to be her	Ξέρω μόνο πώς να είμαι αυτή
I will help get him back	Θα βοηθήσω να τον πάρει πίσω
I like the way this came out	Μου αρέσει ο τρόπος που βγήκε αυτό
I will never see him again	Δεν θα τον ξαναδώ
I just wanted things to be clear between us	Ήθελα απλώς να είναι ξεκάθαρα τα πράγματα μεταξύ μας
He later blamed a virus	Αργότερα κατηγόρησε έναν ιό
Your career is over	Η καριέρα σου τελείωσε
This species is known to travel to schools	Αυτό το είδος είναι γνωστό ότι ταξιδεύει στα σχολεία
I have to be kind and generous with people	Πρέπει να είμαι ευγενικός και γενναιόδωρος με τους ανθρώπους
I have to choose between my family and my job	Πρέπει να διαλέξω ανάμεσα στην οικογένειά μου και τη δουλειά μου
I know this voice, even through pain	Ξέρω αυτή τη φωνή, ακόμα και μέσα από τον πόνο
I think something is wrong with my watch	Νομίζω ότι κάτι δεν πάει καλά με το ρολόι μου
I raised my eyebrows, showing her my appreciation	Σήκωσα τα φρύδια μου, δείχνοντάς της την εκτίμησή μου
I hope he looks away	Εύχομαι να κοιτάξει μακριά
I can not hide it or pretend anymore	Δεν μπορώ να το κρύψω ή να προσποιηθώ άλλο
Maybe I should borrow it for a big party	Ίσως χρειαστεί να το δανειστώ για ένα μεγάλο πάρτι
I pay for the train out of my own pocket	Τα έξοδα του τρένου τα πληρώνω από την τσέπη μου
I warned you, but you did not listen	Σε είχα προειδοποιήσει, αλλά δεν άκουσες
I will not disappoint you, sir	Δεν θα σας απογοητεύσω, κύριε
I followed her inside	Την ακολούθησα μέσα
We told him that this was the second single	Του είπαμε ότι αυτό ήταν το δεύτερο single
But I liked this camera	Μου άρεσε όμως αυτή η κάμερα
I like most of the things we do	Μου αρέσουν τα περισσότερα πράγματα που κάνουμε
I just wanted to talk to him	Ήθελα απλώς να του μιλήσω
I was hoping he would be willing to stay in a room with me	Ήλπιζα ότι θα ήταν πρόθυμος να μείνει δωμάτιο μαζί μου
I wanted to leave	Ήθελα να φύγω
I'm excited to see you there	Είμαι ενθουσιασμένος που σε βλέπω εκεί
But he is a poor writer	Αλλά είναι ένας φτωχός συγγραφέας
I wondered if he told my parents what had happened	Αναρωτήθηκα αν είπε στους γονείς μου τι είχε συμβεί
A parade of handsome men next to my stand	Μια παρέλαση πανέμορφων ανδρών δίπλα από το περίπτερο μου
Few looked at him and laughed as they passed	Λίγοι τον κοίταξαν και γελούσαν καθώς περνούσαν
We have the conservative message that is true	Έχουμε το συντηρητικό μήνυμα που είναι αληθινό
I think it will work	Νομίζω ότι θα λειτουργήσει
I was waiting for it with great impatience, out of curiosity	Το περίμενα με μεγάλη ανυπομονησία, από περιέργεια
I was curious about how you would do it	Ήμουν περίεργος για το πώς θα τα καταφέρεις
I stood in front of her office	Στάθηκα μπροστά στο γραφείο της
These had to be removed before construction could begin	Αυτά έπρεπε να αφαιρεθούν πριν ξεκινήσει η κατασκευή
A witch more like, if you ask me	Μια μάγισσα περισσότερο σαν, αν με ρωτάτε
It consists of five different colors	Αποτελείται από πέντε διαφορετικά χρώματα
I certainly never expected it	Σίγουρα δεν το περίμενα ποτέ
I checked the pockets of the clothes hanging there	Έλεγξα τις τσέπες των ρούχων που κρέμονταν εκεί
I opened my mind and kissed their thoughts tenderly	Άνοιξα το μυαλό μου και φίλησα τρυφερά τις σκέψεις τους
I love her and I want her to be happy	Την αγαπώ και θέλω να είναι ευτυχισμένη
The winner won four points for his team	Ο νικητής κέρδισε τέσσερις βαθμούς για την ομάδα του
I had to keep to myself	Έπρεπε να κρατήσω τον εαυτό μου
I may be wrong in my understanding	Μπορεί να κάνω λάθος στην κατανόησή μου
I approach ahead and get one	Πλησιάζω μπροστά και παίρνω ένα
I should not have failed in my writing	Δεν έπρεπε να είχα αποτύχει στο γράψιμό μου
I wanted to keep her, to comfort her	Ήθελα να την κρατήσω, να την παρηγορήσω
I went to my bedroom	Πήγα στην κρεβατοκάμαρά μου
I can hit myself very hard	Μπορώ να χτυπήσω πολύ δυνατά τον εαυτό μου
I went straight to my room, avoiding my parents	Πήγα κατευθείαν στο δωμάτιό μου, αποφεύγοντας τους γονείς μου
I need a good excuse	Χρειάζομαι μια καλή δικαιολογία
I can not see how anything could work	Δεν μπορώ να δω πώς θα μπορούσε να λειτουργήσει τίποτα
I invited him to the party	Τον κάλεσα στο πάρτι
I told him about you and he did not believe me	Του είπα για σένα και δεν με πίστεψε
I need you to run away	Χρειάζομαι να τρέξεις μακριά
I forgot the gate	Ξέχασα την πύλη
I want to comfort the masses	Θέλω να δώσω παρηγοριά στις μάζες
There was little sympathy for these enemies	Υπήρχε λίγη συμπάθεια για αυτούς τους εχθρούς
A god without heart, without will, without emotion	Ένας θεός χωρίς καρδιά, χωρίς θέληση, χωρίς συναίσθημα
I started completely from the beginning	Ξεκινούσα εντελώς από την αρχή
I knew that farms were built for convenience and not for appearance	Ήξερα ότι τα αγροκτήματα φτιάχτηκαν για λόγους ευκολίας και όχι για εμφάνιση
I could write a book about it	Θα μπορούσα να γράψω ένα βιβλίο για αυτό
I lay with my head on the sand	Ξάπλωσα με το κεφάλι στην άμμο
I can not lose him either	Δεν μπορώ να τον χάσω κι εγώ
I also get this grade once in a while	Παίρνω κι εγώ αυτόν τον βαθμό μια στο τόσο
I did not really know either	Ούτε εγώ ήξερα πραγματικά
I thought my phone was off	Νόμιζα ότι το τηλέφωνό μου ήταν απενεργοποιημένο
I saw the breath stop in her chest	Είδα την ανάσα να σταματά στο στήθος της
A shiver had also begun to be felt	Ένα ρίγος είχε αρχίσει επίσης να γίνεται αισθητή
I like to be silly and play with my family	Μου αρέσει να είμαι ανόητη και να παίζω με την οικογένειά μου
I opened the bathroom door and entered the hallway	Άνοιξα την πόρτα του μπάνιου και μπήκα στο διάδρομο
I was asked to give a testimony	Μου ζητήθηκε να δώσω μια μαρτυρία
I chose not to say anything	Επέλεξα να μην πω τίποτα
I gladly accepted the promotion on these terms	Δέχτηκα με χαρά την προώθηση με αυτούς τους όρους
I once thought myself noble and honest	Κάποτε νόμιζα τον εαυτό μου ευγενή και έντιμο
A practical, practical guide to creating change	Ένας πρακτικός, πρακτικός οδηγός για τη δημιουργία αλλαγής
I have more balance now	Έχω περισσότερη ισορροπία τώρα
I know she would love to meet you	Ξέρω ότι θα ήθελε πολύ να σε γνωρίσει
I had forgotten how beautiful my country is	Είχα ξεχάσει πόσο όμορφη είναι η χώρα μου
I tried to stop myself	Προσπάθησα να σταματήσω τον εαυτό μου
I felt embarrassed by my lack of self-control	Ένιωσα αμήχανα από την έλλειψη αυτοελέγχου μου
I got up and ran to meet him	Σηκώθηκα και έτρεξα να τον συναντήσω
I was thorough in a mistake	Ήμουν ενδελεχής σε ένα λάθος
I lost it and started screaming	Το έχασα και άρχισα να ουρλιάζω
I did not think that this corner worked necessarily	Δεν πίστευα ότι δούλευε απαραίτητα αυτή τη γωνία
I will definitely attend more of his classes	Θα παρακολουθήσω σίγουρα περισσότερα από τα μαθήματά του
I have an idea where it might be	Έχω μια ιδέα πού μπορεί να είναι
He did not fight in the first match	Δεν αγωνίστηκε στον πρώτο αγώνα
I know yours and you know mine	Ξέρω τα δικά σου και εσύ τα δικά μου
I think this is the best way to approach him	Νομίζω ότι αυτός είναι ο καλύτερος τρόπος να τον προσεγγίσεις
I like being with my family and friends	Μου αρέσει να είμαι με την οικογένειά μου και τους φίλους μου
I just prayed he was still there	Απλώς προσευχήθηκα να ήταν ακόμα εκεί
A man who has nothing to lose	Ένας άνθρωπος που δεν έχει τίποτα να χάσει
I drink one or two cups on cold days	Πίνω ένα ή δύο φλιτζάνια τις κρύες μέρες
Nothing further is known about him	Τίποτα περαιτέρω δεν είναι γνωστό για αυτόν
I would not hurt a single hair of your head	Δεν θα έκανα κακό ούτε μια τρίχα από το κεφάλι σου
I did not expect anything to happen	Δεν περίμενα να γίνει κάτι
I just can not imagine them kissing and sleeping together	Απλώς δεν μπορώ να τους φανταστώ να φιλιούνται και να κοιμούνται μαζί
I wonder how he should feel now	Αναρωτιέμαι πώς πρέπει να νιώθει τώρα
I was surprised that there was no snow on the ground	Ήμουν έκπληκτος που δεν υπήρχε χιόνι στο έδαφος
In high school I swam a lot	Στο Λύκειο κολυμπούσα πολύ
I shake my legs over the edge of the bed	Κουνώ τα πόδια μου πάνω από την άκρη του κρεβατιού
I can not support a family at this time	Δεν μπορώ να συντηρήσω οικογένεια αυτή τη στιγμή
A shiver went through my body	Ένα ρίγος διαπέρασε το κορμί μου
I wish it were not so close	Μακάρι να μην ήταν τόσο κοντά
I could not get his expression out of my mind	Δεν μπορούσα να βγάλω την έκφρασή του από το μυαλό μου
I wanted to, but something pulled me close to you	Ήθελα, αλλά κάτι με τράβηξε κοντά σου
I would love and care for you	Θα σε αγαπούσα και θα σε νοιαζόμουν
I do not know your personal financial situation	Δεν γνωρίζω την προσωπική σας οικονομική κατάσταση
I mean what you liked	Εννοώ αυτό που σου άρεσε
I went through the whole process, including an interview	Πέρασα όλη τη διαδικασία, συμπεριλαμβανομένης μιας συνέντευξης
I care how you feel	Με νοιάζει πώς νιώθεις
I just needed a change	Απλώς χρειαζόμουν μια αλλαγή
I did not expect her in the parking lot	Δεν την περίμενα στο πάρκινγκ
I think he must have been out	Νομίζω ότι πρέπει να ήταν έξω
Basically I haven't done any work yet	Βασικά δεν έχω κάνει καμία δουλειά ακόμα
I take a deep breath and turn the key	Αναπνέω βαθιά και στρίβω το κλειδί
I just wanted to know	Ήθελα μόνο να μάθω
I tried so hard last time	Προσπάθησα τόσο σκληρά την τελευταία φορά
A thick fog settled around their feet	Μια πυκνή ομίχλη εγκαταστάθηκε γύρω από τα πόδια τους
A cold shiver went through me	Ένα κρύο ρίγος με διαπέρασε
I did not plan it either	Ούτε εγώ το σχεδίαζα
I really had no choice	Δεν είχα πραγματικά επιλογή
I saw it landing on the hill	Το είδα να προσγειώνεται στο λόφο
I was determined to start my own business	Ήμουν αποφασισμένος να ασχοληθώ με την επιχείρησή μου
I could not afford to spend	Δεν είχα την οικονομική δυνατότητα να ξοδέψω
I wrapped myself next to a policeman	Τύλιξα δίπλα σε έναν αστυνομικό
I'm starting to feel very nervous right now	Αρχίζω να νιώθω πολύ νευρικός αυτή τη στιγμή
I met him years ago	Τον γνώρισα πριν χρόνια
I heard the door again and left	Άκουσα ξανά την πόρτα και έφυγε
I knocked once before entering	Χτύπησα μια φορά πριν μπω
I wonder if he does	Αναρωτιέμαι αν το κάνει
I would not like it to be otherwise	Δεν θα ήθελα να είναι αλλιώς
I have to make every sacrifice	Πρέπει να κερδίσω πάση θυσία
I do not mean anything to you	Δεν εννοώ τίποτα για σένα
He was finally sent off after the start of the match	Τελικά αποβλήθηκε μετά την έναρξη του αγώνα
I liked the way things were	Μου άρεσαν τα πράγματα όπως ήταν
Good boy, sweet boy	Καλό παιδί, το γλυκό αγόρι
I'm surprised with you	Είμαι έκπληκτος μαζί σου
I did not know how to feel about it	Δεν ήξερα πώς να νιώσω γι' αυτό
I could not afford to be arrested	Δεν είχα την πολυτέλεια να με συλλάβουν
I tried to swallow my fear and stay calm	Προσπάθησα να καταπιώ τον φόβο μου και να παραμείνω ήρεμος
I think the fewer people the better	Νομίζω ότι όσο λιγότεροι άνθρωποι τόσο το καλύτερο
An amazing wave of relief overwhelmed me	Ένα εκπληκτικό κύμα ανακούφισης με κυρίευσε
I pledge not to raise taxes	Δεσμεύομαι να μην αυξήσω τους φόρους
A large-scale project will not start	Ένα έργο μεγάλης κλίμακας δεν θα ξεκινήσει
I express it that way	Το εκφράζω έτσι
I thought he did it himself	Νόμιζα ότι το έκανε μόνος του
I like this difference	Μου αρέσει αυτή η διαφορετικότητα
I should have said something	Θα έπρεπε να είχα πει κάτι
One guy could only hit his luck so far	Ένας τύπος μπορούσε μόνο να πατήσει την τύχη του μέχρι στιγμής
I had to be with her too	Έπρεπε να είμαι κι εγώ μαζί της
I think he is a good person	Νομίζω ότι είναι καλός άνθρωπος
I was too absorbed in fear	Ήμουν πολύ απορροφημένος για να φοβάμαι
I hate it when the story ends	Το μισώ όταν τελειώνει η ιστορία
I was used to the fire escape now	Είχα συνηθίσει την πυροσβεστική απόδραση πια
I run, I run and I run	Τρέχω, τρέχω και τρέχω
I am afraid that stronger measures may be required	Φοβάμαι ότι μπορεί να απαιτηθούν ισχυρότερα μέτρα
Professional personality	Επαγγελματική προσωπικότητα
I wanted to prepare myself mentally for the day	Ήθελα να προετοιμάσω τον εαυτό μου ψυχικά για την ημέρα
But I knew he would not cross this line with me	Ήξερα όμως ότι δεν θα περνούσε αυτή τη γραμμή μαζί μου
I have some information you will want	Έχω κάποιες πληροφορίες που θα θέλετε
I saw her, long after six years	Την είδα, πολύ μετά από έξι χρόνια
I could hold his hand forever	Θα μπορούσα να του κρατήσω το χέρι για πάντα
I will search the house for any information	Θα ψάξω στο σπίτι για τυχόν στοιχεία
I did not intend to laugh with you last year	Δεν είχα σκοπό να γελάσω μαζί σου πέρυσι
I just left for a little adventure	Απλώς έφυγα για μια μικρή περιπέτεια
I did the same, sick of his car	Έκανα το ίδιο, άρρωστος από το αυτοκίνητό του
I can not understand what is happening behind them	Δεν μπορώ να καταλάβω τι συμβαίνει πίσω τους
I believe that the dark forces protect them	Πιστεύω ότι οι σκοτεινές δυνάμεις τους προστατεύουν
I could not reject him	Δεν μπορούσα να τον απορρίψω
I opened it and started reading	Το άνοιξα και άρχισα να διαβάζω
I remembered the song well	Το θυμόμουν καλά το τραγούδι
I did what you asked	Έκανα αυτό που ζητήσατε
I could use some time on my own	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω λίγο χρόνο μόνος μου
I want to start a family with you	Θέλω να κάνω οικογένεια μαζί σου
I washed it in the river	Το έπλυνα στο ποτάμι
I was a soldier for a long time, you know	Ήμουν στρατιώτης για πολύ καιρό, ξέρεις
I'm not sure what to do	Δεν είμαι σίγουρος τι να κάνω
I quit a physics job to do software engineering	Άφησα μια δουλειά φυσικής για να κάνω μηχανική λογισμικού
I need to calm her down quickly	Πρέπει να την ηρεμήσω και γρήγορα
I would have gladly paid for it	Θα το είχα πληρώσει ευχαρίστως
I was pleasantly surprised by the quality	Με εξέπληξε ευχάριστα η ποιότητα
I did as he suggested and I felt slightly better	Έκανα όπως μου πρότεινε και ένιωσα ελαφρώς καλύτερα
This makes them unlikely to exist anymore	Αυτό καθιστά απίθανο να υπάρχουν πια
We have a great crew	Έχουμε φοβερό πλήρωμα
The term of office for each presidency is five years	Η θητεία για κάθε προεδρία είναι πενταετής
I looked around in awe	Κοίταξα γύρω μου με δέος
I took my turn in the bathroom	Πήρα τη σειρά μου στο μπάνιο
I decided to call it night	Αποφάσισα να το ονομάσω νύχτα
I want to be a normal girl here	Θέλω να είμαι ένα κανονικό κορίτσι εδώ
I look old, fat and tired	Φαίνομαι γέρος χοντρός και κουρασμένος
I replied that this was also interesting	Απάντησα ότι ήταν και αυτό ενδιαφέρον
I'm trying to figure that out	Αυτό προσπαθώ να το καταλάβω
I did not think he could keep up	Δεν πίστευα ότι θα μπορούσε να συμβαδίσει
I could never burden her like that	Δεν θα μπορούσα ποτέ να την επιβαρύνω έτσι
I can not decide whether to believe it or not	Δεν μπορώ να αποφασίσω αν θα το πιστέψω ή όχι
I am the past, the present and the future	Είμαι το παρελθόν, το παρόν και το μέλλον
A taxi was waiting in front	Ένα ταξί περίμενε μπροστά
I can not afford the taxes	Δεν μπορώ να αντέξω τους φόρους
I guess that makes me weak	Υποθέτω ότι αυτό με κάνει αδύναμο
I have to think, to solve problems	Πρέπει να σκεφτώ, να λύσω προβλήματα
I'm afraid there are darker forces here	Φοβάμαι ότι υπάρχουν πιο σκοτεινές δυνάμεις εδώ
I felt comfortable with her from the first moment	Ένιωσα άνετα μαζί της από την πρώτη στιγμή
A name seemed unknown to me	Ένα όνομα μου φάνηκε άγνωστο
I did a lot of internal work	Έκανα πολλή εσωτερική δουλειά
I looked him in the eyes as his soul crossed	Τον κοίταξα στα μάτια καθώς η ψυχή του διέσχιζε
The business was operating then	Τότε η επιχείρηση λειτουργούσε
I could do with one of them	Θα μπορούσα να κάνω με ένα από αυτά
I immediately ran to them and called for help	Έτρεξα αμέσως προς το μέρος τους και φώναξα βοήθεια
I could understand why they did it	Μπορούσα να καταλάβω γιατί το έκαναν
I did not expect to see him until this afternoon	Δεν περίμενα να τον δω μέχρι σήμερα το απόγευμα
There was no communication	Δεν υπήρχε επικοινωνία
I can make her work together	Μπορώ να την κάνω να συνεργαστεί
I wonder who gave you these keys	Αναρωτιέμαι ποιος σου έδωσε αυτά τα κλειδιά
It makes the internship easier	Κάνει την πρακτική άσκηση πιο εύκολη
Electricity consumption is growing faster than capacity	Η κατανάλωση ηλεκτρικής ενέργειας αυξάνεται ταχύτερα από την παραγωγική ικανότητα
The situation in the area is extremely complicated	Η κατάσταση στην περιοχή είναι εξαιρετικά περίπλοκη
A feeling of terror entered him	Ένα αίσθημα τρόμου μπήκε μέσα του
I pushed on his chest	Έσπρωξα στο στήθος του
I did not like this feeling	Δεν μου άρεσε αυτό το συναίσθημα
Somehow I controlled my laughter	Κατά κάποιον τρόπο έλεγξα το γέλιο μου
This was a new idea	Αυτή ήταν μια νέα ιδέα
I have not even drunk my coffee yet	Ούτε τον καφέ μου δεν έχω πιει ακόμα
I had a small problem with the drink	Είχα ένα μικρό πρόβλημα με το ποτό
I was wandering in and out	Περιπλανιόμουν μέσα και έξω
I got the package today in excellent condition	Πήρα το δέμα σήμερα σε άριστη κατάσταση
I was surprised I did not see you there	Ήμουν έκπληκτος που δεν σε είδα εκεί
I can only guess the damage inside	Μπορώ μόνο να μαντέψω τη ζημιά στο εσωτερικό
I told you everything can be bought	Σας είπα ότι όλα μπορούν να αγοραστούν
I tried to see their past but in vain	Προσπάθησα να δω το παρελθόν τους αλλά μάταια
I told her that of course she could	Της είπα ότι φυσικά και μπορούσε
I have to praise him to keep the connection intact	Πρέπει να τον επαινέσω για να διατηρήσει τη σύνδεση ανέπαφη
I have some good news and some bad news	Έχω κάποια καλά νέα και κάποια άσχημα νέα
A painter is not necessarily an artist	Ένας ζωγράφος δεν είναι απαραίτητος καλλιτέχνης
I can't even keep it inside	Δεν μπορώ καν να το κρατήσω μέσα
I gave her directions to the train station	Της έδωσα οδηγίες για το σιδηροδρομικό σταθμό
I needed more objective views	Χρειαζόμουν πιο αντικειμενικές απόψεις
Some resilient souls headed for the bar	Μερικές ανθεκτικές ψυχές κατευθύνθηκαν προς το μπαρ
I smiled, opened my eyes and looked up	Χαμογέλασα, άνοιξα τα μάτια μου και κοίταξα ψηλά
I go to town to check on the school	Πάω στην πόλη για να ελέγξω το σχολείο
I looked around and the room began to spin	Κοίταξα γύρω μου και το δωμάτιο άρχισε να γυρίζει
I was afraid of who he could choose	Φοβόμουν ποιον μπορεί να διαλέξει
I put my foot down, it was worse	Έβαλα το πόδι μου, ήταν χειρότερα
The central pelvis of the tooth is relatively deep	Η κεντρική λεκάνη του δοντιού είναι σχετικά βαθιά
A strange mood prevailed	Μια περίεργη διάθεση κυριάρχησε
I will be back in an hour	Θα επιστρέψω σε μια ώρα
I put my decision in the file and sealed it	Έβαλα την απόφασή μου στον φάκελο και την σφράγισα
I gave him a smile, which he reciprocated immediately	Του χάρισα ένα χαμόγελο, το οποίο ανταπέδωσε αμέσως
I know that determined one can get which of us	Ξέρω ότι αποφασισμένος μπορεί να πάρει ποιος από εμάς
A simple sprinkling of dust somewhere on his clothes	Ένα απλό ράντισμα σκόνης κάπου στα ρούχα του
I made time for everything	Έφτιαξα χρόνο για όλα
I could only distinguish a few shadowy figures	Μπορούσα να ξεχωρίσω μόνο μερικές σκιώδεις φιγούρες
I honestly did not know if he remained in the area	Ειλικρινά δεν ήξερα αν παρέμεινε στην περιοχή
I had fish for lunch	Είχα ψάρι για μεσημεριανό γεύμα
I was a volunteer in an excavation there	Ήμουν εθελοντής σε μια ανασκαφή εκεί
I knew how to get down and it was fast	Ήξερα πώς να κατέβω και ήταν γρήγορο
I never saw her ride it to heaven	Δεν την είδα ποτέ να το καβαλάει στον ουρανό
I knew it would happen sometimes	Ήξερα ότι θα συνέβαινε μερικές φορές
I started to wonder where we were going	Άρχισα να αναρωτιέμαι πού πηγαίναμε
I had no idea where he was	Δεν είχα ιδέα πού ήταν
I had no hope and no prospects	Δεν είχα καμία ελπίδα και καμία προοπτική
I rolled my eyes and tried to lift it	Γούρλωσα τα μάτια μου και προσπάθησα να το σηκώσω
Scott was not there	Ο Σκοτ ​​δεν ήταν εκεί
The detainees were released	Οι κρατούμενοι αφέθηκαν ελεύθεροι
I just wanted to scare you	Ήθελα απλώς να σε τρομάξω
I came here in peace	Ήρθα εδώ με την ησυχία μου
I even gave the sheet a little over	Έδωσα ακόμη και το σεντόνι λίγο πάνω
I had the same weakness yesterday	Την ίδια αδυναμία είχα χθες
I would wear the white dress	Θα φορούσα το λευκό φόρεμα
I touched his forehead	Του άγγιξα το μέτωπο
I know what he wants to do	Ξέρω τι θέλει να κάνει
I wanted everyone to know that it was mine	Ήθελα να ξέρουν όλοι ότι ήταν δική μου
I started smiling and laughing too	Άρχισα να χαμογελάω και να γελάω κι εγώ
We went east	Βγήκαμε προς τα ανατολικά
I'm so grateful to him for that	Είμαι τόσο ευγνώμων σε αυτόν για αυτό
I felt tired and frustrated	Ένιωσα κουρασμένος και απογοητευμένος
I know you thought of me	Ξέρω ότι με σκεφτόσασταν
I saw you talking to him at the press conference	Σε είδα να του μιλάς στην εκδήλωση τύπου
I was afraid you would like this to end	Φοβόμουν ότι θα ήθελες να τελειώσει αυτό
I'm trying to remember my room this morning	Προσπαθώ να θυμηθώ το δωμάτιό μου σήμερα το πρωί
I like to have a ladder to climb	Μου αρέσει να έχω μια σκάλα για να ανέβω
I love the feel of his mouth	Λατρεύω την αίσθηση του στόματός του
A text message will not do	Ένα μήνυμα κειμένου δεν θα κάνει
I will have my ten thousand hearts in an hour	Θα έχω τις δέκα χιλιάδες καρδιές μου μέσα στην ώρα
I looked at it in my hand	Το κοίταξα στο χέρι μου
I'm sorry my wife could not accompany me this year	Λυπάμαι που η γυναίκα μου δεν μπόρεσε να με συνοδεύσει φέτος
I can not have a boy	Δεν μπορώ να έχω αγόρι
I would really appreciate the company	Θα εκτιμούσα πολύ την εταιρεία
He also took a course in nursing	Έκανε επίσης ένα μάθημα στη νοσηλευτική
I pray for myself but also for her	Προσεύχομαι για τον εαυτό μου αλλά και για εκείνη
I think you will feel better	Νομίζω ότι θα νιώσεις καλύτερα
A few minutes earlier, my soldiers were fighting	Λίγα λεπτά νωρίτερα, οι στρατιώτες μου αγωνίζονταν
A cloud of dust flew in the air	Ένα σύννεφο σκόνης πέταξε στον αέρα
I never remember feeling that way	Δεν θυμάμαι ποτέ να ένιωσα έτσι
I hope to go there again	Ελπίζω να πάω ξανά εκεί
I could go on	Θα μπορούσα να συνεχίσω
I did not subscribe to it	Δεν εγγράφηκα σε αυτό
I guess they had a real relationship	Υποθέτω ότι είχαν πραγματική σχέση
I did not fit in with their love story	Δεν ταίριαζα στην ιστορία αγάπης τους
This was decided by a public vote	Αυτό αποφασίστηκε με ψηφοφορία του κοινού
I can only pay for my crimes in here	Μπορώ να πληρώσω μόνο για τα εγκλήματά μου εδώ μέσα
I felt the need to explain it	Ένιωσα την ανάγκη να το εξηγήσω
Turner left the club nine months after that success	Ο Turner άφησε το κλαμπ εννέα μήνες μετά από αυτή την επιτυχία
He was trained to retreat on command	Είχε εκπαιδευτεί για να οπισθοχωρεί κατά εντολή
I opened it to reveal an ancient book	Το άνοιξα για να αποκαλύψω ένα αρχαίο βιβλίο
I just can not let this opportunity be lost	Απλώς δεν μπορώ να αφήσω αυτή την ευκαιρία να χαθεί
I also miss being outside	Μου λείπει επίσης να είμαι έξω
I got someone to check the file	Έβαλα κάποιον να ελέγξει το αρχείο
I did not want to think about them	Δεν ήθελα να τους σκέφτομαι
I can not stand the feeling of silence	Δεν αντέχω το συναίσθημα της σιωπής
I was glad to see that he felt better	Χάρηκα που είδα ότι ένιωθε καλύτερα
He is so vulnerable	Είναι τόσο ευάλωτος
I got excited and looked at myself in the mirror	Ενθουσιάστηκα και κοιτούσα τον εαυτό μου στον καθρέφτη
I give you money, you come here to work	Σου δίνω λεφτά, έρχεσαι εδώ για να δουλέψεις
I was dealing with a professional	Είχα να κάνω με έναν επαγγελματία
I can not judge what has happened in the past	Δεν μπορώ να κρίνω τι έχει συμβεί στο παρελθόν
I have some great photos	Έχω μερικές υπέροχες φωτογραφίες
Church with service once a month	Εκκλησία με λειτουργία μια φορά το μήνα
I can feel it coming	Μπορώ να νιώσω ότι πρόκειται να έρθει
I have found a clear improvement	Έχω βρει μια σαφή βελτίωση
I shook my head and stood up trembling	Κούνησα το κεφάλι μου και σηκώθηκα όρθιος τρέμοντας
I really needed to learn how to do this	Έπρεπε πραγματικά να μάθω πώς να το κάνω αυτό
I have never been treated so well	Ποτέ δεν μου φέρθηκαν τόσο καλά
I felt the tension in the team grow	Ένιωθα την ένταση στην ομάδα να μεγαλώνει
I did not read the rest	Τα υπόλοιπα δεν τα διάβασα
I will be happy to discuss it further	Θα χαρώ να το συζητήσω περαιτέρω
A moment passed and instead he nodded in agreement	Πέρασε μια στιγμή και αντ' αυτού έγνεψε καταφατικά
I was almost alone there	Ήμουν σχεδόν μόνος εκεί
I received the discharge documents a few weeks ago	Έλαβα τα έγγραφα για την απαλλαγή πριν από μερικές εβδομάδες
I wanted to contact you	Ήθελα να επικοινωνήσω μαζί σου
I ordered through their contact center	Παρήγγειλα μέσω του κέντρου επικοινωνίας τους
I never questioned him, though, but that's so exciting	Δεν τον αμφισβήτησα ποτέ, όμως, αλλά αυτό είναι τόσο συναρπαστικό
I'm forced to keep walking	Αναγκάζομαι να συνεχίσω να περπατάω
Power must be the last resort	Η δύναμη πρέπει να είναι η τελευταία λύση
A shirt would do the trick	Ένα πουκάμισο θα έκανε το κόλπο
A few seconds later the shower started	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα άρχισε το ντους
I did not know what to say	Δεν ήξερα τι να πω
I checked you too	Σε τσέκαρα κι εγώ
I know when he is drowsy	Ξέρω πότε νυστάζει
Anderson scored three points during the tournament	Ο Άντερσον σημείωσε τρεις βαθμούς κατά τη διάρκεια του τουρνουά
I have no idea how far it is	Δεν έχω ιδέα πόσο μακριά είναι
It fell off the chart after six weeks	Έπεσε από το chart μετά από έξι εβδομάδες
I know there are other people out there who need you	Ξέρω ότι υπάρχουν άλλοι άνθρωποι εκεί που σε χρειάζονται
A headache that can last for weeks	Ένας πονοκέφαλος που μπορεί να διαρκέσει για εβδομάδες
I got up and headed back to the port	Στάθηκα και γύρισα προς το λιμάνι
I had learned the city outside	Την πόλη την είχα μάθει απέξω
I really have no artistic talent or skill with painting	Πραγματικά δεν έχω κανένα καλλιτεχνικό ταλέντο ή δεξιότητα με τη ζωγραφική
I do not have time to make you suffer	Δεν έχω χρόνο να σε κάνω να υποφέρεις
I could see the police cars passing by	Έβλεπα τα αυτοκίνητα της αστυνομίας να περνούν
I know you have to see her	Ξέρω ότι πρέπει να τη δεις
I looked around the silent room	Κοίταξα γύρω από το σιωπηλό δωμάτιο
I barely touched a computer for half a year	Μετά βίας άγγιξα έναν υπολογιστή για μισό χρόνο
I have to walk in the yard	Πρέπει να περπατήσω στην αυλή
I could not imagine what would follow	Δεν μπορούσα να φανταστώ τι θα ακολουθούσε
I let my mind go back	Άφησα το μυαλό μου να πάει πίσω
This is the life of a rock star	Αυτή είναι η ζωή ενός ροκ σταρ
I had to get up and wake up	Έπρεπε να σηκωθώ και να ξυπνήσω
I'm sorry about what this looks like	Ζητώ συγγνώμη για το πώς φαίνεται αυτό
A strategy profile can get you talking	Ένα προφίλ στρατηγικής μπορεί να σας οδηγήσει στο να μιλήσετε
I shrugged at the strange feeling	Σήκωσα τους ώμους μου από το περίεργο συναίσθημα
I assumed they considered me too young	Υπέθεσα ότι με θεωρούσαν πολύ μικρή
I could not let it take me	Δεν μπορούσα να το αφήσω να με πάρει
I am not the owner of this speech	Δεν είμαι ο ιδιοκτήτης αυτής της ομιλίας
I like where it is headed	Μου αρέσει πού κατευθύνεται
However, I can do without the row counter	Ωστόσο, μπορώ να κάνω χωρίς τον μετρητή σειρών
I noticed that he regretted a lot about the horse furniture	Παρατήρησα ότι μετάνιωσε πολύ για τα έπιπλα του αλόγου
I was just getting ready for my breakfast	Μόλις ετοιμαζόμουν να πάρω το πρωινό μου
I really wanted to go	Ήθελα πραγματικά να πάω
I tried several times and got the same result	Προσπάθησα αρκετές φορές και πήρα το ίδιο αποτέλεσμα
I removed the front half of the full cage	Αφαίρεσα το μπροστινό μισό του γεμάτου κλουβιού
I can not understand how he does this	Δεν μπορώ να καταλάβω πώς το κάνει αυτό
I never made friends easily	Ποτέ δεν έκανα εύκολα φίλους
I could not believe it when he told me	Δεν μπορούσα να το πιστέψω όταν μου το είπε
I must not allow them to buy me lunch occasionally	Δεν πρέπει να τους επιτρέψω να μου αγοράζουν μεσημεριανό περιστασιακά
I could not ask for more	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω περισσότερα
I felt like a poor rich girl	Ένιωθα σαν ένα φτωχό πλουσιό κορίτσι
I want you to know how your life will end	Θέλω να ξέρεις πώς θα τελειώσει η ζωή σου
I took it out of my pocket and opened it	Το έβγαλα από την τσέπη μου και το άνοιξα
I have to work it out	Πρέπει να το δουλέψω
I have a delete button for each row	Έχω ένα κουμπί διαγραφής για κάθε σειρά
I wish it was true	Μακάρι να ήταν αλήθεια
I almost lost consciousness	Παραλίγο να χάσω τις αισθήσεις μου
A goddess visited us	Μας επισκέφτηκε μια θεά
I will arrange it and contact you	Θα το κανονίσω και θα επικοινωνήσω μαζί σου
I have to see you now	Πρέπει να σε δω τώρα
I wonder how other writers use it	Αναρωτιέμαι πώς το χρησιμοποιούν άλλοι συγγραφείς
I slipped and almost erased, but I caught my balance	Γλίστρησα και κόντεψα να σβήσω, αλλά έπιασα την ισορροπία μου
I knew you would help me	Ήξερα ότι θα με βοηθούσες
I know how scared you are of him	Ξέρω πόσο τον φοβάσαι
I look straight ahead to see another sofa across from me	Κοιτάζω ευθεία για να δω έναν άλλο καναπέ απέναντί ​​μου
I drank to leave	Έπινα για να φύγουν
A plant cut off from its roots dies, period	Ένα φυτό αποκομμένο από τις ρίζες του πεθαίνει, τελεία
I was waiting for you earlier	Σε περίμενα νωρίτερα
I remember lying under our tree and looking up	Θυμάμαι ξαπλώνω κάτω από το δέντρο μας και κοιτάζω ψηλά
A woman in her place just did not do it	Μια γυναίκα στη θέση της απλά δεν το έκανε
I wanted nothing more than that	Δεν ήθελα τίποτα άλλο παρά μόνο αυτό
I could feel his quiet amusement	Μπορούσα να νιώσω την ήσυχη διασκέδασή του
I had no choice but to do so	Δεν είχα επιλογή για αυτό
His fingers are the size of your body	Τα δάχτυλά του έχουν το μέγεθος του σώματός σου
I have the feeling that you were right	Έχω την αίσθηση ότι είχες δίκιο
I never want to feel like that again	Δεν θέλω να νιώσω ποτέ ξανά έτσι
I know my wife's face	Ξέρω το πρόσωπο της γυναίκας μου
I could not escape the orange color tone	Δεν μπορούσα να ξεφύγω από τον πορτοκαλί χρωματικό τόνο
I could not feel the cold	Δεν μπορούσα να νιώσω το κρύο
I look for you and I feel around me	Σε αναζητώ και νιώθω γύρω μου
I had a little understanding	Είχα λίγη κατανόηση
I am one of many	Είμαι ένας από τους πολλούς
I come to settle all my affairs	Έρχομαι να τακτοποιήσω όλες μου τις υποθέσεις
I just knew he was telling everyone	Απλώς ήξερα ότι το έλεγε σε όλους
I could not read my father's expression	Δεν μπορούσα να διαβάσω την έκφραση του πατέρα μου
There are two sides out there	Υπάρχουν δύο πλευρές εκεί έξω
I recommend it to everyone	Το προτείνω σε όλους
I have to go back to work	Πρέπει να επιστρέψω στη δουλειά
I hope you feel things you have never felt before	Ελπίζω να νιώσεις πράγματα που δεν ένιωσες ποτέ πριν
I think a lot of charities are a little behind	Νομίζω ότι πολλές φιλανθρωπικές οργανώσεις είναι λίγο πίσω
I got up and went down for breakfast	Σηκώθηκα και κατέβηκα για πρωινό
I can not be held responsible for international lost orders	Δεν μπορώ να θεωρηθώ υπεύθυνος για διεθνείς χαμένες παραγγελίες
A fraction of a second later they shot at me	Ένα κλάσμα του δευτερολέπτου αργότερα πυροβόλησαν πάνω μου
I know something is wrong with this old house	Ξέρω ότι κάτι συμβαίνει με αυτό το παλιό σπίτι
I have to get over my shit	Πρέπει να ξεπεράσω τη σκατά μου
A young couple who had just had their first baby	Ένα νεαρό ζευγάρι που μόλις είχε αποκτήσει το πρώτο του μωρό
In addition to this limit the usual rules apply	Εκτός από αυτό το όριο ισχύουν οι συνήθεις κανόνες
I needed time to focus	Χρειαζόμουν χρόνο για να εστιάσω
A year later the first conference was organized	Ένα χρόνο αργότερα οργανώθηκε το πρώτο συνέδριο
I was right from the beginning	Είχα δίκιο από την αρχή
Gordon then started firing at him but failed	Τότε ο Γκόρντον άρχισε να πυροβολεί εναντίον του αλλά αστόχησε
I do not dare to mention it now	Δεν τολμώ τώρα να το αναφέρω
I did not even think about it	Δεν το σκεφτόμουν καν
I seriously needed sleep	Χρειαζόμουν σοβαρά τον ύπνο
I felt for my brother	Ένιωθα για τον αδερφό μου
I could hardly sleep	Μετά βίας μπορούσα να κοιμηθώ
A village or province leader has leadership power	Ένας αρχηγός χωριού ή επαρχίας έχει ηγετική εξουσία
I made all kinds of reasons at that time	Έφτιαξα κάθε είδους λόγους εκείνη την εποχή
Today we like to do so many different things	Σήμερα μας αρέσει να κάνουμε τόσα πολλά διαφορετικά πράγματα
I just had to take care of something	Απλώς έπρεπε να φροντίσω κάτι
I could not distinguish the words	Δεν μπορούσα να ξεχωρίσω τις λέξεις
I can not believe this happened	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτό συνέβη
I paid for this to happen	Πλήρωσα για να συμβεί αυτό
I just got another phone call	Μόλις πήρα άλλο τηλέφωνο
A voice spoke on the other end	Μια φωνή μίλησε στην άλλη άκρη
I spoke to her afterwards	Της μίλησα μετά
I went back to the room and said something	Γύρισα στο δωμάτιο και είπα κάτι
A cute nose with buttons that curve slightly upwards	Μια χαριτωμένη μύτη με κουμπιά που κυρτή ελαφρώς προς τα πάνω
I understand that this comes with territory	Καταλαβαίνω ότι αυτό έρχεται με την επικράτεια
Blue eyes are never accepted	Τα μπλε μάτια δεν γίνονται ποτέ αποδεκτά
I still have the photos	Έχω ακόμα τις φωτογραφίες
I miss it so much	Μου λείπει τόσο πολύ
I wanted one all my life	Ήθελα ένα σε όλη μου τη ζωή
I bought these for you	Αυτά τα αγόρασα για σένα
I went there later	Πήγα εκεί αργότερα
I make it there in record time	Το φτιάχνω εκεί σε χρόνο ρεκόρ
A ceiling fan turned slowly from above	Ένας ανεμιστήρας οροφής γύρισε αργά από πάνω
I caught him at the last minute	Τον έπιασα την τελευταία στιγμή
I wanted to be in this class	Ήθελα να είμαι σε αυτή την τάξη
I stood still, holding my breath	Έμεινα ακίνητος, κρατώντας την ανάσα μου
I only know because my dad told me	Το ξέρω μόνο γιατί μου το είπε ο μπαμπάς μου
I did not really understand the story then, you see	Δεν καταλάβαινα πραγματικά την ιστορία τότε, βλέπετε
A beast prevented me from climbing into the light	Ένα θηρίο με εμπόδισε να σκαρφαλώσω στο φως
I feel better now	Νιώθω καλύτερα τώρα
I wanted to tell you that tomorrow we sign for ships	Ήθελα να σου πω ότι αύριο υπογράφουμε για πλοία
He was never recognized for what he did	Ποτέ δεν αναγνωρίστηκε για αυτό που έκανε
I like this explanation and the piece of trust	Μου αρέσει αυτή η εξήγηση και το κομμάτι της εμπιστοσύνης
I see him from the other side	Τον βλέπω από απέναντι
I should not worry, he said	Δεν πρέπει να ανησυχώ, είπε
It was his second campaign for this office	Ήταν η δεύτερη εκστρατεία του για αυτό το γραφείο
I was strong for my age, but not so strong	Ήμουν δυνατή για την ηλικία μου, αλλά όχι τόσο δυνατή
I have to go back and convince them	Πρέπει να επιστρέψω και να τους πείσω
I look forward to seeing the first team	Ανυπομονώ να δω την πρώτη ομάδα
I declined her offer more politely than she deserved	Αρνήθηκα την προσφορά της με περισσότερη ευγένεια από ό,τι της άξιζε
They usually find me dancing on drums	Συνήθως με βρίσκουν να χορεύω στα ντραμς
I crawl out of the closet	Σέρνομαι έξω από την ντουλάπα
I did not know then	Δεν το ήξερα τότε
I have to dig it up again	Πρέπει να το ξεθάψω ξανά
I worked for him for twenty years	Δούλευα για αυτόν είκοσι χρόνια
I did not try to fight it	Δεν προσπάθησα να το παλέψω
I had a rescue today at the lake	Είχα μια διάσωση σήμερα στη λίμνη
I have to find a solution	Πρέπει να βρω μια λύση
The same goes for patient groups	Το ίδιο και οι ομάδες ασθενών
Sometimes the anchor gives the construction date	Μερικές φορές η άγκυρα δίνει την ημερομηνία κατασκευής
He never liked a flat landscape	Ένα επίπεδο τοπίο δεν του άρεσε ποτέ
I really did not care so much at that time	Πραγματικά δεν με ενδιέφερε και τόσο εκείνη την εποχή
A black shoe came out of the shadows	Ένα μαύρο παπούτσι βγήκε από τις σκιές
A flood of angry emotions flooded my mind	Μια πλημμύρα θυμωμένων συναισθημάτων ξεπέρασε το μυαλό μου
I thought about what he wanted to discuss	Σκέφτηκα τι ήθελε να συζητήσει
I pushed my salad bowl towards her	Έσπρωξα το μπολ μου με τη σαλάτα προς το μέρος της
I thought that was my idea	Νόμιζα ότι αυτή ήταν η ιδέα μου
I want to get some fresh air	Θέλω να πάρω λίγο καθαρό αέρα
We are two	Είμαστε δύο
A tear fell on his cheek	Ένα δάκρυ έπεσε στο μάγουλό του
I still had to figure it out	Έπρεπε ακόμα να το καταλάβω
I did not eat when he served dinner	Δεν έφαγα όταν σέρβιρε το δείπνο
I suffer from joint pain	Υποφέρω από πόνους στις αρθρώσεις
I had nothing to keep	Δεν είχα τίποτα να φυλάξω
I hoped it was your permanent solution	Ήλπιζα ότι ήταν η μόνιμη λύση σου
A man can look calm even if you slap him	Ένας άντρας μπορεί να φαίνεται ήρεμος ακόμα κι αν χαστουκίσεις
This support continues today	Αυτή η στήριξη συνεχίζεται ακόμη και σήμερα
I wish she was still alive	Μακάρι να ήταν ακόμα ζωντανή
I could really see and feel my environment	Μπορούσα πραγματικά να δω και να νιώσω το περιβάλλον μου
I stood there without knowing what to do	Στάθηκα εκεί χωρίς να ξέρω τι να κάνω
I was overwhelmed to enter	Είχα κατακλυστεί να μπω
I wanted to talk to you, to touch you	Ήθελα να σου μιλήσω, να σε αγγίξω
I felt lower than the whale shit	Ένιωθα πιο χαμηλά από το σκατά της φάλαινας
I was looking forward to doing some of this for him	Ανυπομονούσα να του κάνω λίγη από αυτή τη δράση
I know it will not close them	Ξέρω ότι δεν θα τους κλείσει
I did not really give up, of course	Δεν είχα ενδώσει πραγματικά, φυσικά
I was starting to worry	Είχα αρχίσει να ανησυχώ
I must have scared my son	Πρέπει να τρόμαξα τον γιο μου
I did not understand the reason behind this	Δεν κατάλαβα τον λόγο πίσω από αυτό
I'm in a place with great light	Είμαι σε ένα μέρος με υπέροχο φως
I get up and dust off	Σηκώνομαι και ξεσκονίζομαι
I like that	Μου αρέσει κάτι τέτοιο
I just hope you understand	Ελπίζω μόνο να καταλαβαίνεις
I could see her talking about it alone	Την έβλεπα να μιλάει μόνη της για αυτό
I was not just fighting to get my job back	Δεν πάλευα μόνο για να πάρω πίσω τη δουλειά μου
I was more afraid than the second	Φοβόμουν περισσότερο από το δεύτερο
I love him, much more	Τον αγαπώ, πολύ περισσότερο
I guess the explanation given makes sense to the reader	Υποθέτω ότι η εξήγηση που εκφράζεται έχει νόημα για τον αναγνώστη
I am the important religion of a democracy	Είμαι η σημαντική θρησκεία μιας δημοκρατίας
I would never be so bold	Δεν θα ήμουν ποτέ τόσο τολμηρή
I was born into it and surrounded by it	Γεννήθηκα μέσα σε αυτό και περιτριγυρίστηκα από αυτό
I really appreciate that you think of me	Εκτιμώ πολύ που με σκέφτεσαι
We hope you recognize our opinion	Ελπίζουμε να αναγνωρίσετε και εσείς τη γνώμη μας
I promise to negotiate exclusively with you right now	Υπόσχομαι να διαπραγματευτώ αποκλειστικά μαζί σας αυτή τη στιγμή
The company is best known for its speaker cable	Η εταιρεία είναι περισσότερο γνωστή για το καλώδιο ηχείων της
I am looking for a friend and not only	Ψάχνω για φίλο και όχι μόνο
I could no longer hear the air outside	Δεν άκουγα πια τον αέρα έξω
I was only a mile away from the party	Ήμουν μόνο ένα μίλι μακριά από το πάρτι
I saw this person every night	Έβλεπα αυτό το πρόσωπο κάθε βράδυ
A complete stranger no less, a handsome one, but a complete stranger	Ένας εντελώς ξένος όχι λιγότερο, ένας όμορφος, αλλά εντελώς ξένος
A policeman looking for me would let her answer	Ένας αστυνομικός που με αναζητούσε θα την άφηνε να απαντήσει
I have failed here too	Έχω αποτύχει και εδώ
I remembered him telling me to go to sleep	Τον θυμήθηκα να μου λέει να κοιμηθώ
I made him different too	Κι εγώ τον έκανα διαφορετικό
I just did not think it would be my blood	Απλώς δεν πίστευα ότι θα ήταν το αίμα μου
I could not understand what	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι
I can see the chaos coming, ready to relax	Μπορώ να δω το χάος να έρχεται, έτοιμο να χαλαρώσει
I wanted to get up and leave	Ήθελα να σηκωθώ και να φύγω
A few spots appeared to me for a while	Μου εμφανίστηκαν μερικά σημεία για λίγο
I thought he had been through things like this before	Πίστευα ότι είχε περάσει τέτοιου είδους πράγματα πριν
I think they are looking forward to having something to fight for	Νομίζω ότι ανυπομονούν να έχουν κάτι να παλέψουν
A generous gift for us	Ένα γενναιόδωρο δώρο για εμάς
I chose one at random	Διάλεξα ένα τυχαία
I would not go to the wedding	Δεν θα πήγαινα στον γάμο
I could not even stand up	Δεν μπορούσα ούτε να σταθώ όρθιος
The mill eventually burned by mistake	Ο μύλος κάηκε τελικά κατά λάθος
I am sitting on a ladder	Κάθομαι σε μια σκάλα
A refuge against tyranny	Ένα καταφύγιο ενάντια στην τυραννία
I was awake again, awake in the world, but withered	Ήμουν πάλι ξύπνιος, άγρυπνος στον κόσμο, μα μαραμένος
I noticed you and this little girl are bleeding	Παρατήρησα εσένα και αυτό το κοριτσάκι αιμορραγείς
I wanted to end evil	Ήθελα τελεία τον κακό
I already allowed myself to become a secret thief	Ήδη επέτρεπα στον εαυτό μου να γίνει μυστικός κλέφτης
A few more girls joined us before we left	Μερικά ακόμη κορίτσια ενώθηκαν μαζί μας πριν φύγουμε
I had decided to regain the strength of my childhood	Είχα αποφασίσει να ανακτήσω τη δύναμη της παιδικής μου ηλικίας
I had somewhere to go, to be with someone	Είχα κάπου να πάω, με κάποιον να είμαι
I had to study to regain my qualifications as a nurse	Έπρεπε να σπουδάσω για να αποκτήσω ξανά τα προσόντα ως νοσοκόμα
I have to take the book and destroy it	Πρέπει να πάρω το βιβλίο και να το καταστρέψω
I live within walking distance of my former office	Μένω σε κοντινή απόσταση με τα πόδια από το πρώην γραφείο μου
I really wanted to hurt him	Ήθελα πολύ να τον πληγώσω
I could see the tension in his jaw	Έβλεπα την ένταση στο σαγόνι του
I just feel sick, that's all	Απλώς νιώθω άρρωστος, αυτό είναι όλο
I do not know how to deal with emotions	Δεν ξέρω πώς να αντιμετωπίσω τα συναισθήματα
I would scream and cry	Θα ούρλιαζα και θα έκλαιγα
The stone cut the tent	Η πέτρα έκοψε τη σκηνή
I know my generation is different	Ξέρω ότι η γενιά μου είναι διαφορετική
I have to finish quickly	Πρέπει να τελειώσω και γρήγορα
I wanted to be alone and think	Ήθελα να μείνω μόνος και να σκεφτώ
I take these too	Τα παίρνω και αυτά
I do not need a jacket	Δεν χρειάζομαι σακάκι
I had jumped when a dog reached my ankle	Είχα πηδήξει όταν ένας σκύλος έφτασε στον αστράγαλό μου
I agree with you there	Συμφωνώ μαζί σου εκεί
I did not volunteer for it	Δεν προσφέρθηκα εθελοντικά για αυτό
I made a groan and opened it	Κατέστειλα ένα βογγητό και το άνοιξα
I stood up and ran to my mother	Στάθηκα και έτρεξα στη μητέρα μου
A scientist with an object, as he always was	Μια επιστήμονας με αντικείμενο, όπως ήταν πάντα
I kind of meant something else	Κάπως εννοούσα κάτι άλλο
I guess why is not positive if he is dead	Υποθέτω γιατί δεν είναι θετικά αν είναι νεκρός
I see parents with their children every day	Βλέπω γονείς με τα παιδιά τους κάθε μέρα
However, I would like to have some appropriate legal advice	Θα ήθελα, ωστόσο, να έχω κάποιες κατάλληλες νομικές συμβουλές
I force myself to stay steady	Αναγκάζω τον εαυτό μου να μείνει σταθερός
A respectful silence prevailed in the air	Μια σεβαστή ησυχία επικρατούσε στον αέρα
I could not let it stand	Δεν μπορούσα να το αφήσω να σταθεί
I did not want to believe her	Δεν ήθελα να την πιστέψω
I know how advanced your machines are these days	Ξέρω πόσο προχωρούν οι μηχανές σας αυτές τις μέρες
I like clothes that are comfortable, conservative and functional	Μου αρέσουν τα ρούχα που είναι άνετα, συντηρητικά και λειτουργικά
I had forgotten everything about that day	Είχα ξεχάσει τα πάντα για εκείνη τη μέρα
I always wanted a son	Πάντα ήθελα έναν γιο
I intend to help you	Σκοπεύω να σε βοηθήσω
I lost mine last night	Έχασα το δικό μου χθες το βράδυ
I kept encouraging, he kept falling, but he finally learned	Συνέχισα να ενθαρρύνω, συνέχισε να έπεφτε, αλλά τελικά έμαθε
I was rarely allowed to go out	Σπάνια μου επέτρεπαν να βγω έξω
I just hope they let me hold my head	Ελπίζω μόνο να με αφήσουν να κρατήσω το κεφάλι μου
I found it very nice, though	Το βρήκα πολύ ωραίο, όμως
I knew all this	Το γνώριζα όλο αυτό
I know my hand was not shaking	Ξέρω ότι το χέρι μου δεν έτρεμε
I also want to remember it as clearly as possible	Θέλω επίσης να το θυμάμαι όσο πιο καθαρά γίνεται
I had no intention of doing that	Δεν είχα σκοπό να το κάνω αυτό
I think the facts speak for themselves	Νομίζω ότι τα γεγονότα μιλούν από μόνα τους
I think he was a year younger than me	Νομίζω ότι ήταν ένα χρόνο μικρότερη από εμένα
A little pressure would be welcome	Μια μικρή πίεση θα ήταν ευπρόσδεκτη
I looked at her as she drove	Την κοίταξα καθώς οδηγούσε
I could see dramatic changes in his personality	Μπορούσα να δω δραματικές αλλαγές στην προσωπικότητά του
The colonial administration was hostile to the idea	Η αποικιακή διοίκηση ήταν εχθρική απέναντι στην ιδέα
I have a new case now	Έχω μια νέα περίπτωση τώρα
May he help you	Μακάρι να σε βοηθήσει
I can not remember why	Δεν μπορώ να θυμηθώ γιατί
The stage is often advanced at the time of diagnosis	Το στάδιο είναι συχνά προχωρημένο τη στιγμή της διάγνωσης
I never want to be apart	Δεν θέλω ποτέ να είμαστε χώρια
I will fight the enemy for you	Θα πολεμήσω τον εχθρό για σένα
I was very shocked when I heard about all this	Σοκαρίστηκα πολύ όταν άκουσα για όλα αυτά
The baby is a big responsibility	Το μωρό είναι μεγάλη ευθύνη
I'm really sorry about how we met	Λυπάμαι πραγματικά για το πώς γνωριστήκαμε
I wanted to push the trigger	Ήθελα να πιέσω τη σκανδάλη
I could probably have walked there at the same time	Μάλλον θα μπορούσα να είχα περπατήσει εκεί την ίδια ώρα
I discovered computers rather late in my life	Ανακάλυψα τους υπολογιστές μάλλον αργά στη ζωή μου
I may never see my family and friends again	Ίσως να μην ξαναδώ την οικογένεια και τους φίλους μου
I'm always worried when he moves behind me	Είμαι πάντα ανήσυχος όταν κινείται πίσω μου
I had to fill out a patrol report	Είχα να συμπληρώσω μια αναφορά περιπολίας
I honestly wasn't sure what he meant	Ειλικρινά δεν ήμουν σίγουρος τι εννοούσε
I would rather be me than any of you	Θα προτιμούσα να είμαι εγώ παρά οποιοσδήποτε από εσάς
I want to become a nurse	Θέλω να γίνω νοσοκόμα
I said it sounds pretty familiar	Είπα ότι ακούγεται αρκετά οικείο
I was depressed about it all day	Ένιωθα κατάθλιψη για αυτό όλη μέρα
Shortly after seven and a half	Λίγο μετά τις επτά και μισή
I have not read any previous material, no	Δεν διάβασα κανένα προηγούμενο υλικό, όχι
I relax them quickly	Τα χαλαρώνω γρήγορα
I can never remember	Δεν μπορώ να θυμηθώ ποτέ
A floating window will appear on the screen	Ένα αιωρούμενο παράθυρο θα εμφανιστεί στην οθόνη
I had a big dilemma in my hands	Είχα ένα μεγάλο δίλημμα στα χέρια μου
A slow smile spread across his face	Ένα αργό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I had to check it out	Έπρεπε να το ελέγξω
A metal strip is wrapped around her forehead	Μια μεταλλική ταινία είναι τυλιγμένη γύρω από το μέτωπό της
I want you to meet someone before you leave	Θέλω να γνωρίσεις κάποιον πριν φύγεις
I was really starting to worry	Είχα αρχίσει πραγματικά να ανησυχώ
I want people to see you leave here	Θέλω ο κόσμος να σε δει να φεύγεις από εδώ
I have full confidence in you	Έχω πλήρη εμπιστοσύνη σε σας
I think it can be too much	Νομίζω ότι μπορεί να είναι πάρα πολλά
I guess he just did an act	Υποθέτω ότι απλώς έκανε μια πράξη
I can take you to a nice restaurant	Μπορώ να σε πάω σε ένα ωραίο εστιατόριο
I was looking forward to being in his arms again	Ανυπομονούσα να ξαναβρεθώ στην αγκαλιά του
I followed the same architecture for all my projects	Ακολούθησα την ίδια αρχιτεκτονική για όλα μου τα έργα
I had trusted this guy	Είχα εμπιστευτεί αυτόν τον τύπο
I could never resist a door	Δεν μπόρεσα ποτέ να αντισταθώ σε μια πόρτα
A little outdated, but sweet and soft	Λίγο ξεπερασμένο, αλλά γλυκό και απαλό
I did not come here just to apologize	Δεν ήρθα εδώ μόνο για να ζητήσω συγγνώμη
I could not believe he was talking about me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι μιλούσε για μένα
The university also gave its name to a scholarship	Το πανεπιστήμιο έδωσε επίσης το όνομά του σε υποτροφία
I think about them almost every day	Τα σκέφτομαι σχεδόν κάθε μέρα
I will die within a week	Θα πεθάνω μέσα στην εβδομάδα
I thought it was just that he was not hungry	Νόμιζα ότι ήταν απλώς ότι δεν πεινούσε
She looks happy at the children	Κοιτάζει χαρούμενη στα παιδιά
I thought about it long after	Το σκέφτηκα πολύ μετά
I never got off early	Ποτέ δεν κατέβηκα νωρίς
I did not know for almost five years	Δεν το έμαθα για σχεδόν πέντε χρόνια
I had all the other supplies on hand	Είχα όλες τις άλλες προμήθειες στο χέρι
I can not help but look at him as he drives	Δεν μπορώ να μην τον κοιτάω καθώς οδηγεί
I thought there was hope with him	Νόμιζα ότι υπήρχε ελπίδα μαζί του
But that is the nature of sports	Αλλά αυτή είναι η φύση του αθλητισμού
I wanted to hit someone	Ήθελα να χτυπήσω κάποιον
I shake my head up and down	Κουνώ το κεφάλι μου πάνω κάτω
I spoke with the lawyers this morning	Μίλησα με τους δικηγόρους σήμερα το πρωί
I hope they are really well	Ελπίζω να είναι πραγματικά καλά
I closed my eyes tightly	Έκλεισα τα μάτια μου σφιχτά
I can realize all her words	Μπορώ να συνειδητοποιήσω όλα τα λόγια της
I asked her where her beautiful accent came from	Τη ρώτησα από πού ήταν η όμορφη προφορά της
A few minutes later, they had a genius idea	Λίγα λεπτά αργότερα, είχαν μια ιδιοφυή ιδέα
I still wake up in the evenings for that	Ακόμα ξυπνάω από τα βράδια γι' αυτό
I just got the last ones this morning	Μόλις πήρα τα τελευταία σήμερα το πρωί
I was busy training my men	Ήμουν απασχολημένος με την εκπαίδευση των ανδρών μου
I know someone killed him	Ξέρω ότι κάποιος τον σκότωσε
I committed suicide by hanging	Αυτοκτόνησα με απαγχονισμό
I understand why they wanted it	Καταλαβαίνω γιατί το ήθελαν
A man came over the hill	Ένας άντρας ήρθε πάνω από την άνοδο του λόφου
I glanced out, but it was still dark	Έριξα μια ματιά έξω, αλλά ήταν ακόμα σκοτάδι
I secretly kept the feelings of my dark anxiety	Κράτησα κρυφά τα συναισθήματα της σκοτεινής μου ανησυχίας
I want company	Θέλω συντροφιά
I would not show my body to anyone	Δεν θα έδειχνα το σώμα μου σε κανέναν
I opened my mouth but no words came	Άνοιξα το στόμα μου αλλά δεν ήρθαν λόγια
I have no idea who they may be	Δεν έχω ιδέα ποιοι μπορεί να είναι
No details are given about his opponent	Δεν δίνονται λεπτομέρειες για τον αντίπαλό του
I guess more will follow	Υποθέτω ότι θα ακολουθήσουν κι άλλα
I never liked it, even before their relationship	Δεν μου άρεσε ποτέ, ακόμη και πριν από τη σχέση τους
I think it was the same for him	Νομίζω ότι το ίδιο ήταν και για εκείνον
Larry has taken a lot of unnecessary opportunities lately	Ο Λάρι έχει πάρει πολλές περιττές ευκαιρίες τελευταία
I did not know you looked like that	Δεν ήξερα ότι φαίνεσαι έτσι
I enjoyed every moment of it	Απολάμβανα κάθε στιγμή αυτού
I want to remember him so much	Θέλω τόσο πολύ να τον θυμάμαι
I went to make sure you broke up	Είχα πάει για να βεβαιωθώ ότι χωρίσατε
I wore tiny hot pink shorts	Φόρεσα ένα μικροσκοπικό καυτό ροζ σορτς
I know you want to go for lunch	Ξέρω ότι θέλεις να πάμε για μεσημεριανό γεύμα
I lived in a dim world	Ζούσα σε έναν αμυδρό κόσμο
A small movement on a rock surprised me	Μια μικρή κίνηση σε έναν βράχο με ξάφνιασε
I can be useful to you	Μπορώ να σου φανώ χρήσιμος
I like to do extra for this purpose	Μου αρέσει να κάνω επιπλέον για αυτόν τον σκοπό
I meant, plans for when you will be back	Εννοούσα, σχέδια για το πότε θα γυρίσεις
I see you feeling lonely	Σε βλέπω να νιώθεις μοναξιά
I wanted to feel that way	Ήθελα να νιώσω έτσι
An elite people scattered	Ένας εκλεκτός λαός σκορπισμένος
I desperately want him to live	Θέλω απεγνωσμένα να ζήσει
I will always believe in our love more than anything else	Πάντα θα πιστεύω στην αγάπη μας πάνω από οτιδήποτε άλλο
I just wanted to leave	Ήθελα απλώς να φύγω
I missed our kingdom and our ancient castle	Μου έλειψε το βασίλειο και το αρχαίο κάστρο μας
I can not lie down next to him without wanting more	Δεν μπορώ να ξαπλώσω δίπλα του χωρίς να θέλω περισσότερα
I was a man who still had her shell	Ήμουν ένας άνθρωπος που είχε ακόμα το καβούκι της
I know you talked about them	Ξέρω ότι μίλησες για αυτούς
I liked my room, my shelter	Μου άρεσε το δωμάτιό μου, το καταφύγιό μου
This is not an easy task	Αυτό δεν είναι εύκολο έργο
A hunger or a bloody celebration	Μια πείνα ή μια αιματηρή γιορτή
I entered his line of sight	Μπήκα στην οπτική του γραμμή
He never returned to politics	Δεν επέστρεψε ποτέ στην πολιτική
I have always had a passion for art	Πάντα είχα πάθος για την τέχνη
I was looking at the scene from above	Κοιτούσα τη σκηνή από ψηλά
I managed with six in total	Τα κατάφερα με έξι συνολικά
I feel him crying softly against me	Τον νιώθω να κλαίει απαλά εναντίον μου
I turn and talk to her	Γυρνάω και της μιλάω
I lie down in my seat	Ξαπλώνω στη θέση μου
A soft sound escaped her	Ένας απαλός ήχος της ξέφυγε
Tell him injustice	Πες τον αδικία
I just heard tracks	Μόλις άκουσα κομμάτια
I had to stay positive	Έπρεπε να παραμείνω θετικός
I connect easily with women, it takes more time with men	Συνδέομαι εύκολα με τις γυναίκες, χρειάζεται περισσότερος χρόνος με τους άνδρες
I will do what you ask	Θα κάνω ότι ζητάς
I turn to look at the big man with wide eyes	Γυρίζω να κοιτάξω τον μεγαλόσωμο άντρα με μάτια διάπλατα
But this is a real museum	Αλλά αυτό είναι ένα πραγματικό μουσείο
I would like to show him my world	Θα ήθελα να του δείξω τον κόσμο μου
A good person can never be fake	Ένας καλός άνθρωπος δεν μπορεί ποτέ να είναι ψεύτικος
I see more vision and a whole new one	Βλέπω περισσότερο όραμα και ένα εντελώς νέο
I spread my legs wide, offering myself to him	Άνοιξα διάπλατα τα πόδια μου, προσφέροντάς του τον εαυτό μου
Please stop this madness	Σας παρακαλώ, σταματήστε αυτή την τρέλα
I went upstairs and saw a policeman	Πήγα στον επάνω όροφο και είδα έναν αστυνομικό
I have some moves to make	Έχω μερικές κινήσεις να κάνω
I did it without thinking	Το έκανα χωρίς να το σκεφτώ
I should not have brought us here	Δεν έπρεπε να μας είχα φέρει εδώ
Eventually I got bored of it and gave it up	Τελικά το βαρέθηκα και το παράτησα
I think they are watching us	Νομίζω ότι μας παρακολουθούν
I did not really understand my own motives	Δεν καταλάβαινα πραγματικά τα δικά μου κίνητρα
I do not have a surname, not like that	Δεν έχω επώνυμο, όχι έτσι
A sign that is not completely reduced	Ένα σημάδι που δεν μειώνεται τελείως
A kind of different dimension	Ένα είδος διαφορετικής διάστασης
I looked at the box, unable to move	Κοίταξα το κουτί, χωρίς να μπορώ να κουνηθώ
I remember bringing you here all the time	Θυμάμαι να σε έφερνα εδώ όλη την ώρα
I think something bad has happened	Νομίζω ότι έχει συμβεί κάτι κακό
A gentle breeze touched his face	Ένα απαλό αεράκι άγγιξε το πρόσωπό του
Prejudice is the child of ignorance	Η προκατάληψη είναι το παιδί της άγνοιας
I could not be happier he thought	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο χαρούμενος σκέφτηκε
I should have included you in what we did	Έπρεπε να σε είχα συμπεριλάβει σε αυτό που κάναμε
His eye ring can also rinse out a deeper pink	Το δαχτυλίδι των ματιών του μπορεί επίσης να ξεπλένει ένα πιο βαθύ ροζ
I can not decide which question to ask first	Δεν μπορώ να αποφασίσω ποια ερώτηση να κάνω πρώτα
I was injured and left my unit	Τραυματίστηκα και αποχωρίστηκα από τη μονάδα μου
I helped them escape	Τους βοήθησα να ξεφύγουν
I choose to ignore her and not disagree with her	Επιλέγω να την αγνοήσω και να μην διαφωνήσω μαζί της
I have to deal with him	Θα πρέπει να ασχοληθώ με αυτόν
I let her go from my life	Την άφησα να φύγει από τη ζωή μου
I really hope you want it	Ελπίζω πραγματικά να το θέλετε
I want you and you need me	Σε θέλω και με χρειάζεσαι
I agree that when we start focusing	Συμφωνώ ότι όταν αρχίσουμε να εστιάζουμε
I see both in its characteristics	Τα βλέπω και τα δύο στα χαρακτηριστικά του
Prince or princess	Πρίγκιπας ή πριγκίπισσα
I desperately tried to find us an apartment	Προσπάθησα απεγνωσμένα να μας βρω ένα διαμέρισμα
I feel satisfied and completely confused	Νιώθω ικανοποιημένος και εντελώς μπερδεμένος
I hit the first hill hard	Χτύπησα δυνατά τον πρώτο λόφο
He is married and has two sons	Είναι παντρεμένος και έχει δύο γιους
A few stacks of salt did not change anything	Λίγες στοίβες αλάτι δεν άλλαξαν τίποτα
I was no longer going to just talk to anyone	Δεν επρόκειτο πλέον να μιλήσω μόνο με κανέναν
I come here for a few drinks and to relax	Έρχομαι εδώ για μερικά ποτά και για να χαλαρώσω
The flowers bloom only with new growth	Τα λουλούδια ανθίζουν μόνο με νέα ανάπτυξη
I got lost in the run	Χάθηκα στο τρέξιμο
I wish he had more faith in me	Μακάρι να είχε περισσότερη πίστη σε μένα
I'm sure he will want to talk to you	Είμαι σίγουρος ότι θα θέλει να σου μιλήσει
I have nothing to say	δεν έχω τίποτα να πω
I can just take him out	Μπορώ απλά να τον βγάλω
I told her the amount	Της είπα το ποσό
He also saw no further action	Επίσης, δεν είδε περαιτέρω δράση
I gasped as he pressed his lips to mine	Λαχανίστηκα καθώς πίεσε τα χείλη του πάνω στα δικά μου
I turn to the clock	Γυρίζω προς το ρολόι
I do not find her in the city	Δεν τη βρίσκω στην πόλη
I would have run with you	Θα είχα τρέξει μαζί σου
I know for sure	Το ξέρω σίγουρα
I am a beautiful and nice lady	Είμαι όμορφη και ωραία κυρία
I went and believe me, our host was extremely kind	Πήγα και πιστέψτε με, ο οικοδεσπότης μας ήταν εξαιρετικά ευγενικός
I did not want to leave my room	Δεν ήθελα να φύγω από το δωμάτιό μου
A tone that would just sound ridiculous to me	Ένας τόνος που θα ακουγόταν απλώς γελοίος από εμένα
I go to the door and look outside	Πηγαίνω προς την πόρτα και κοιτάζω έξω
I felt incredibly ashamed	Ένιωσα απίστευτη ντροπή
I was waiting for it to start	Περίμενα να ξεκινήσει
I have not yet replaced the crying baby	Δεν έχω αντικαταστήσει ακόμα το κλάμα του μωρού
I guess he's another messenger	Υποθέτω ότι είναι άλλος αγγελιοφόρος
I did not know she had it in her	Δεν ήξερα ότι το είχε μέσα της
I could watch them all day	Μπορούσα να τους παρακολουθώ όλη μέρα
I could feel that the energy source was electricity	Μπορούσα να αισθανθώ ότι η πηγή ενέργειας ήταν ηλεκτρισμός
I did not expect to lose so much weight	Δεν περίμενα να χάσω τόσο βάρος
A still mind is a peaceful mind	Ένα ακίνητο μυαλό είναι ένα γαλήνιο μυαλό
I had no answer for instructions	Δεν είχα απάντηση για οδηγίες
I was excited and the proposal honored me	Ενθουσιάστηκα και με τίμησε η πρόταση
I expand my consciousness, feeling for every kind of life	Επεκτείνω τη συνείδησή μου, νιώθοντας για κάθε είδους ζωή
I can believe everything you said	Μπορώ να πιστέψω όλα όσα είπες
The planning permission was obtained later that year	Η πολεοδομική άδεια ελήφθη αργότερα το ίδιο έτος
A trial date has been set by jurors	Ορίστηκε ημερομηνία δίκης από ένορκους
I have no patience with this man	Δεν έχω υπομονή με αυτόν τον άνθρωπο
I want him to put his hands on me	Θέλω να περάσει τα χέρια του πάνω μου
I put better procedures in my work	Έβαλα καλύτερες διαδικασίες στη δουλειά μου
I had never seen the girls before	Δεν είχα ξαναδεί τα κορίτσια
I have not seen it since it came out	Δεν το έχω δει από τότε που βγήκε
I had to use tools to make the crown	Χρειάστηκε να χρησιμοποιήσω εργαλεία για να φτιάξω το στέμμα
I like my music to be competitive	Μου αρέσει η μουσική μου να είναι ανταγωνιστική
I crossed the threads	Σταύρωσα τα νήματα
I hear them talking and they approach	Τους ακούω να μιλάνε και πλησιάζουν
I just lost my footing	Μόλις έχασα τα πατήματά μου
Nobody wants to look at bad people	Κανείς δεν θέλει να κοιτάζει άσχημους ανθρώπους
I hope some of us can	Ελπίζω ότι κάποιος από εμάς μπορεί
I glanced around and it was them	Έριξα μια ματιά τριγύρω και ήταν αυτοί
I can not be closed again	Δεν μπορώ να με κλείσουν ξανά
I was fed up with walking	Χόρτασα να περπατάω
This happens for several reasons	Αυτό συμβαίνει για διάφορους λόγους
I was hoping he would show up there	Ήλπιζα να εμφανιστεί εκεί
I've been running ever since	Από τότε τρέχω
I wanted to see her beautiful skin in the moonlight	Ήθελα να δω το υπέροχο δέρμα της στο φως του φεγγαριού
I hope you can get to know me	Ελπίζω να μπορέσετε να με γνωρίσετε
I did his report for a moment	Έκανα τον απολογισμό του για μια στιγμή
I just want to enjoy life	Θέλω απλώς να απολαμβάνω τη ζωή
I was not comfortable with my skin right now	Δεν ένιωθα άνετα με το δέρμα μου αυτή τη στιγμή
I took this loss very personally	Πήρα αυτή την απώλεια πολύ προσωπικά
I'm guilty of this at times	Είμαι ένοχος για αυτό κατά καιρούς
A warning rushed through my veins	Μια προειδοποίηση πέρασε ορμητικά στις φλέβες μου
I wake up early and check my email	Ξυπνάω νωρίς και τσεκάρω το email μου
A lot of energy must have been used for this	Πρέπει να έχει χρησιμοποιηθεί πολλή ενέργεια για αυτό
A style that is not visible in the area	Ένα στυλ που δεν φαίνεται στην περιοχή
I felt myself growing and stretching	Ένιωθα τον εαυτό μου να μεγαλώνει και να τεντώνεται
But I'm starting	Αρχίζω όμως
I was planning to tell you	Σχεδίαζα να στο πω
The legs are long and sturdy	Τα πόδια είναι μακριά και στιβαρά
A child should never be abandoned by his family	Ένα παιδί δεν πρέπει ποτέ να εγκαταλειφθεί από την οικογένειά του
I have prepared my leftovers for the next pass	Έχω ετοιμάσει τα ρέστα μου για το επόμενο πέρασμα
There may be a personal note	Μπορεί να υπάρχει μια προσωπική σημείωση
I gave them opportunities after opportunity	Τους έδωσα ευκαιρίες μετά από ευκαιρία
I crave a little excitement around here	Λαχταρώ λίγο ενθουσιασμό εδώ γύρω
I would never hurt you like that	Δεν θα σε πλήγωνα ποτέ έτσι
I did not reject yours	Δεν απέρριψα το δικό σου
This result is not related to the explosion	Αυτό το αποτέλεσμα δεν σχετίζεται με την έκρηξη
I look forward to working with you in the future	Ανυπομονώ να ασχοληθώ μαζί σας στο μέλλον
I just was not expecting any visitors today	Απλώς δεν περίμενα κανέναν επισκέπτη σήμερα
I'm not going to back down	Δεν πρόκειται να κάνω πίσω
I wanted to tell her to stop	Ήθελα να της πω να σταματήσει
I appreciate it every time	Το εκτιμώ κάθε φορά
I thought about the events of last night	Σκέφτηκα τα γεγονότα της προηγούμενης νύχτας
I was looking forward to getting rid of the pain	Ανυπομονούσα να απαλλαγώ από τον πόνο
I took it out and defended myself	Το έβγαλα και αμύνθηκα
I can not go home	Δεν μπορώ να γυρίσω σπίτι
I think this will help me write better	Πιστεύω ότι αυτό θα με βοηθήσει να γράφω καλύτερα
I was quite disgusted with my reaction	Ήμουν αρκετά αηδιασμένος με την αντίδρασή μου
At first I was worried	Στην αρχή ανησύχησα
I forgot that you said you were hungry	Ξέχασα ότι είπες ότι πεινάς
I have someone left to do my essay	Μου έχει μείνει κάποιος να κάνει το δοκίμιό μου
I argue that they did not force it	Υποστηρίζω ότι δεν την αναγκάστηκαν
A look of relief escaped her face	Ένα βλέμμα ανακούφισης ξέφυγε από το πρόσωπό της
A few meters back, it was another	Λίγα μέτρα πιο πίσω, ήταν ένα άλλο
I was a psychology teacher	Ήμουν καθηγητής ψυχολογίας
I had not planned to attend her birthday party	Δεν είχα προγραμματίσει να παρευρεθώ στο πάρτι γενεθλίων της
I dropped my fork and knife and got up	Άφησα το πιρούνι και το μαχαίρι μου και σηκώθηκα όρθιος
I need it all to end	Χρειάζομαι όλο αυτό για να τελειώσει
I smelled cooking from somewhere close by	Μύριζα μαγειρική από κάπου κοντά
I just wanted to be honest with you	Ήθελα απλώς να είμαι ειλικρινής μαζί σου
I think you will sleep well	Πιστεύω ότι θα κοιμηθείς καλά
I made sure the last word was mine, as always	Φρόντισα η τελευταία λέξη να είναι δική μου, όπως πάντα
I walked with my hands tucked in my pockets	Περπάτησα με τα χέρια μου χωμένα στις τσέπες
I wish he could wash away all my problems	Μακάρι να μπορούσε να ξεπλύνει όλα μου τα προβλήματα
I could not find visible holes or tears	Δεν μπορούσα να βρω ορατές τρύπες ή δάκρυα
I lean back and look outside	Γέρνω πίσω και κοιτάζω έξω
I especially mean that there is nothing wrong with this horse	Ειδικά εννοώ ότι δεν υπάρχει κακό σε αυτό το άλογο
I see it quite clearly	Το βλέπω αρκετά καθαρά
I still remember this game	Το θυμάμαι ακόμα αυτό το παιχνίδι
I will not hurt you, I would not dream of it	Δεν θα σε πληγώσω, δεν θα το ονειρευόμουν
Many strong women are like that	Πολλές δυνατές γυναίκες είναι έτσι
Please join me	Σας παρακαλώ να συμμετάσχετε μαζί μου
I'm upset by her question	Στενοχωριέμαι με την ερώτησή της
I had to add it in there	Έπρεπε να το προσθέσω εκεί μέσα
I looked at my watch, happy	Κοίταξα το ρολόι μου, ευχαριστημένος
I do not remember anything from the route from the airport	Δεν θυμάμαι τίποτα από τη διαδρομή από το αεροδρόμιο
After that I could not even break my fast	Μετά από αυτό δεν μπορούσα ούτε να κόψω τη νηστεία μου
I woke up from my sleep unable to move	Ξύπνησα από τον ύπνο μου ανίκανος να κουνηθώ
I will serve you well	Θα σε εξυπηρετήσω καλά
I did not call for help, I was out of breath	Δεν φώναξα για βοήθεια, δεν είχα ανάσα
I look for the positive in the world	Αναζητώ το θετικό στον κόσμο
I was not going to go that way	Δεν επρόκειτο να μπω σε αυτόν τον τρόπο
I knocked on the front door	Χτύπησα την εξώπορτα
A life partner to make him proud	Ένας σύντροφος ζωής για να τον κάνει περήφανο
They had afternoon tea	Είχαν απογευματινό τσάι
I just came from a meeting with the brass	Μόλις ήρθα από μια συνάντηση με τους ορειχάλκινους
I could not see blue water anywhere	Δεν μπορούσα να δω γαλάζιο νερό πουθενά
I felt that my life no longer had any purpose	Ένιωθα ότι η ζωή μου δεν είχε πλέον κανένα σκοπό
I had a hole in my stomach	Είχα ένα λάκκο στο στομάχι μου
I did not like the dark	Δεν μου άρεσε το σκοτάδι
I did not really know what to do this morning	Δεν ήξερα πραγματικά τι να κάνω σήμερα το πρωί
I could not get enough of his kiss	Δεν χόρταινα το φιλί του
I really like the way you think	Πραγματικά μου αρέσει ο τρόπος που σκέφτεσαι
I cried to sleep under my bed	Έκλαψα για να κοιμηθώ κάτω από το κρεβάτι μου
I think his job did well	Νομίζω ότι η δουλειά του έκανε καλό
I managed to suffocate the demon	Κατάφερα να καταπνίξω τον δαίμονα
I knocked and waited	Χτύπησα και περίμενα
Some people leaned forward	Μερικοί άνθρωποι έγειραν μπροστά
I neither expected nor received the support of the extended family	Ούτε περίμενα ούτε έλαβα την υποστήριξη της ευρύτερης οικογένειας
I know you're looking forward to hearing from them	Ξέρω ότι ανυπομονείς να ακούσεις νέα τους
I was wearing a mask	Φορούσα μάσκα
I have never seen anything like it	Δεν έχω ξαναδεί κάτι τέτοιο
I considered it a virtue	Το θεώρησα αρετή
I could just fall into those eyes and melt	Θα μπορούσα απλώς να πέσω σε αυτά τα μάτια και να λιώσω
The end result was the release of the detainee	Το τελικό αποτέλεσμα ήταν η απελευθέρωση του κρατούμενου
I pay good money for my own parking space	Πληρώνω καλά χρήματα για τη δική μου θέση στάθμευσης
She tried to get him to marry her	Προσπάθησε να τον κάνει να την παντρευτεί
I want to see her tomorrow	Θέλω να τη δω αύριο
I wonder if he is looking for the tap	Αναρωτιέμαι αν ψάχνει για τη βρύση
A third attacked the cage from below	Ένας τρίτος επιτέθηκε στο κλουβί από κάτω
I'm not saying he didn't try	Δεν λέω ότι δεν προσπάθησε
I paused, with one hand still pressed against the table	Έκανα μια παύση, με το ένα χέρι ακόμα πιεσμένο στο τραπέζι
I need to be clear about this in advance	Πρέπει να είμαι ξεκάθαρος σχετικά με αυτό εκ των προτέρων
I gave you life and it's yours	Σου έδωσα τη ζωή και το είναι σου
I certainly could not disagree	Σίγουρα δεν μπορούσα να διαφωνήσω
He maintained an important private collection of works of art	Διατηρούσε μια σημαντική ιδιωτική συλλογή έργων τέχνης
I heard a noise from his head	Άκουσα έναν θόρυβο από το κεφάλι του
It was just to capture the spirit	Ήταν απλώς για να αιχμαλωτίσει το πνεύμα
I wish it was me, but	Μακάρι να ήμουν εγώ, αλλά
I think the fruit and the results speak for themselves	Νομίζω ότι ο καρπός και τα αποτελέσματα μιλούν από μόνα τους
I'm still thinking about what might have happened up there	Ακόμα σκέφτομαι τι θα μπορούσε να είχε συμβεί εκεί πάνω
I did not understand that you were using the rooms	Δεν κατάλαβα ότι χρησιμοποιούσες τα δωμάτια
A stupid mistake on their part	Ένα ανόητο λάθος εκ μέρους τους
The total number of dead reached nine	Ο συνολικός αριθμός των νεκρών έφτασε τους εννέα
The interest of local and central government began to grow	Το ενδιαφέρον της τοπικής και κεντρικής κυβέρνησης άρχισε να αυξάνεται
They caught it perfectly	Το έπιασαν τέλεια
A gold watch was tied around his right wrist	Ένα χρυσό ρολόι ήταν δεμένο γύρω από τον δεξιό του καρπό
It's hard for me to believe	Μου είναι δύσκολο να το πιστέψω
I was not ready to sleep much	Δεν ήμουν έτοιμος να κοιμηθώ πολύ
I hear her behind me	Την ακούω πίσω μου
A rage of blood took her	Την πήρε μια οργή αίματος
I think they also call it a service plan	Νομίζω ότι το λένε και σχέδιο υπηρεσιών
I wanted something more	Ήθελα κάτι παραπάνω
I did not even know where to start looking	Δεν ήξερα καν από πού να αρχίσω να ψάχνω
A village can be a family	Ένα χωριό μπορεί να είναι οικογένεια
I saw a big snake today	Είδα ένα μεγάλο φίδι σήμερα
I would lie to them, of course	Θα τους έλεγα ψέματα, φυσικά
I want to feel that they care about me and remember me	Θέλω να νιώθω ότι με προσέχουν και να με θυμούνται
I turned to my left and started walking	Γύρισα στα αριστερά μου και άρχισα να περπατάω
I never had to worry about that before	Ποτέ δεν έπρεπε να ανησυχήσω για αυτό πριν
A feeling of ease and the same feeling of awe	Ένα αίσθημα ευκολίας και ένα ίδιο αίσθημα δέους
I still do not know the source of the laws	Ακόμα δεν θα ξέρω την πηγή των νόμων
I felt the need to be sick	Ένιωσα την ανάγκη να είμαι άρρωστος
I will never have to leave here again	Δεν θα αναγκαστώ ποτέ να φύγω ξανά από εδώ
I have already added a guestbook page	Έχω ήδη προσθέσει μια σελίδα βιβλίου επισκεπτών
I still have to do my own thing	Έχω ακόμα να κάνω το δικό μου
I was looking forward to the lesson the next day	Ανυπομονούσα για το μάθημα την επόμενη μέρα
I could hear the bed shaking the room	Άκουγα το κρεβάτι να κουνάει το δωμάτιο
I did not expect much interest in my affairs	Δεν περίμενα μεγάλο ενδιαφέρον για τις υποθέσεις μου
I can not understand it	Δεν μπορώ να την καταλάβω
This man was a genius	Αυτός ο άνθρωπος ήταν μια ιδιοφυΐα
It took a sacrifice	Χρειαζόταν μια θυσία
I went through the cabin, entering the ship	Πέρασα μέσα από το θάλαμο, μπαίνοντας στο πλοίο
I checked the guests at the tables next to theirs	Έλεγξα τους καλεσμένους στα τραπέζια δίπλα στα δικά τους
I hoped it would make her really happy	Ήλπιζα ότι θα την έκανε πραγματικά ευτυχισμένη
I tighten my grip just in case	Σφίγγω το κράτημά μου για κάθε ενδεχόμενο
I have some contents that should be in the book	Έχω κάποια περιεχόμενα που πρέπει να υπάρχουν στο βιβλίο
A brain injury is one thing	Ένας εγκεφαλικός τραυματισμός είναι ένα πράγμα
I hope he does not remember me from the library	Ελπίζω να μην με θυμάται από τη βιβλιοθήκη
I had not met him yet	Δεν τον είχα γνωρίσει ακόμα
I heard my mother stirring upstairs	Άκουσα τη μητέρα μου να ανακατεύεται στον επάνω όροφο
A strange, circular pattern was carved into the stone floor	Ένα περίεργο, κυκλικό σχέδιο ήταν σκαλισμένο στο πέτρινο πάτωμα
I approached the warmth of the fire	Πλησίασα στη ζεστασιά της φωτιάς
I looked closer and it was a dragon	Κοίταξα πιο κοντά και ήταν ένας δράκος
I could not bear to leave it yet	Δεν άντεχα να το αποχωριστώ ακόμα
I sent him a double	Τον έστειλα με διπλό
I ignored it and went to take a shower	Το αγνόησα και πήγα να κάνω ένα ντους
I was a danger to them	Ήμουν κίνδυνος για αυτούς
A new lesson will begin	Ένα νέο μάθημα θα ξεκινήσει
You need to know this	Πρέπει να το ξέρεις αυτό
I never got the keys	Δεν πήρα ποτέ τα κλειδιά
I just need more time, a little more time	Απλώς χρειάζομαι περισσότερο χρόνο, λίγο περισσότερο χρόνο
A new window will appear	Θα εμφανιστεί ένα νέο παράθυρο
I fastened the top button of my trench coat with lining	Έδεσα το επάνω κουμπί της καμπαρντίνας μου με επένδυση
I held the phone to my ear	Κράτησα το τηλέφωνο από το αυτί μου
I do not regret these ten years	Δεν μετανιώνω για αυτά τα δέκα χρόνια
I hear her sigh	Την ακούω να αναστενάζει
I can talk about myself	Μπορώ να μιλήσω για τον εαυτό μου
I think he may have hit his head	Νομίζω ότι μπορεί να χτύπησε το κεφάλι του
I see the way my son looks at you	Βλέπω τον τρόπο που σε κοιτάζει ο γιος μου
I never wanted to be in the dark again	Ποτέ δεν ήθελα να ξαναβρεθώ στο σκοτάδι
I hit the wall of middle age	Έχω χτυπήσει τον τοίχο της μέσης ηλικίας
I ate quite healthy	Έφαγα αρκετά υγιεινά
I highly recommend it	Τον προτείνω ανεπιφύλακτα
I have learned what love can be	Έχω μάθει τι μπορεί να είναι η αγάπη
I know it's not my fault	Ξέρω ότι δεν φταίω εγώ
I fight for what is mine	Παλεύω για αυτό που είναι δικό μου
A few days later and you would be missing	Λίγες μέρες αργότερα και θα έλειπες
I didn't even have to mention it	Δεν έπρεπε καν να το αναφέρω
I was waiting for my chance to escape	Περίμενα την ευκαιρία μου να ξεφύγω
I think he is still very upset	Νομίζω ότι εξακολουθεί να τον στεναχωρεί πολύ
I feel a dark presence	Νιώθω μια σκοτεινή παρουσία
I guess my arm was the stronger or the longer	Υποθέτω ότι το χέρι μου ήταν τόσο πιο δυνατό ή όσο πιο μακρύ
I did the whole book, without end	Έκανα ολόκληρο το βιβλίο, χωρίς τέλος
I owe them everything	Τους χρωστάω τα πάντα
I will always remember it	Θα το θυμάμαι πάντα
I'm glad you're back	Χαίρομαι πολύ που επέστρεψες
I just can not return it	Απλώς δεν μπορώ να το επιστρέψω
I felt comfortable from the beginning	Ένιωσα άνετα από την αρχή
I grab my notebook and start across from the cemetery	Πιάνω το σημειωματάριό μου και ξεκινάω απέναντι από το νεκροταφείο
He did not ask much about it	Δεν ρώτησε πολλά για αυτό
I can not let this guy get away	Δεν μπορώ να αφήσω αυτόν τον τύπο να ξεφύγει
I understand, younger audience and everything	Το καταλαβαίνω, νεότερο κοινό και όλα
I just can not stand to miss an opportunity	Απλώς δεν αντέχω να χάσω μια ευκαιρία
I even married one of their wives	Παντρεύτηκα ακόμη και μια από τις γυναίκες τους
I knew the colonel and his men were close	Ήξερα ότι ο συνταγματάρχης και οι άνδρες του ήταν κοντά
He then completed the composition himself	Στη συνέχεια ολοκλήρωσε τη σύνθεση μόνος του
I just did not know that people had heard of us	Απλώς δεν ήξερα ότι οι άνθρωποι είχαν ακούσει για εμάς
I deserved to celebrate	Μου άξιζε να το γιορτάσω
I wanted to see her alone	Ήθελα να τη δω μόνος μου
I tried to think of the right word	Προσπάθησα να σκεφτώ τη σωστή λέξη
I was in a difficult situation with this guy	Ήμουν σε δύσκολη κατάσταση με αυτόν τον τύπο
I think he has to move on	Νομίζω ότι πρέπει να προχωρήσει
That is, we lied to him	Δηλαδή, του λέγαμε ψέματα
I felt bloody uncomfortable	Ένιωσα αιματηρά άβολα
I need to install some kind of brain filter in my mouth	Πρέπει να εγκαταστήσω κάποιο είδος φίλτρου εγκεφάλου σε στόμα
I have nothing to do but wait for the end	Δεν έχω τίποτα να κάνω παρά να περιμένω το τέλος
I went and waited for an invitation to sit down	Πήγα και περίμενα μια πρόσκληση να καθίσω
I mean with this your new boy	Εννοώ με αυτό το νέο αγόρι σου
I do not intend to go into details	Δεν προτίθεμαι να μπω σε λεπτομέρειες
I could just move somewhere else	Θα μπορούσα απλώς να μετακομίσω κάπου αλλού
I was tired of him avoiding me	Είχα βαρεθεί να με αποφεύγει
I wondered if he was planning to come with me	Αναρωτήθηκα αν σχεδίαζε να έρθει μαζί μου
I just thought he was the most likely	Απλώς νόμιζα ότι ήταν ο πιο πιθανός
I have never committed and I will never commit a crime	Δεν έχω διαπράξει ποτέ και δεν πρόκειται να διαπράξω ποτέ ένα έγκλημα
I have to go to the bank tomorrow afternoon	Θα έπρεπε να πάω στην τράπεζα αύριο το απόγευμα
I think we are on the same floor	Νομίζω ότι είμαστε στον ίδιο όροφο
I was in paradise and the world was below me	Ήμουν στον παράδεισο και ο κόσμος ήταν από κάτω μου
I could hear the horses crying from afar	Άκουγα τα άλογα να κλαίνε από μακριά
I did not know how to act	Δεν ήξερα πώς να ενεργήσω
I did not talk to anyone on the bus	Δεν μίλησα με κανέναν στο λεωφορείο
I was not surprised to find her there	Δεν εξεπλάγην που τη βρήκα εκεί
I wrote for about an hour, maybe a little longer	Έγραψα περίπου μια ώρα, ίσως και λίγο παραπάνω
I do not think we should be discouraged by this	Νομίζω ότι δεν πρέπει να αποθαρρυνόμαστε από αυτό
I am here to tell you that it is true	Είμαι εδώ για να σας πω ότι ισχύει
I will explain a little	Θα εξηγήσω λίγο
I paused and the tears welled up	Έκανα μια παύση και τα δάκρυα χτύπησαν
I wrap my arms around myself, hastily covering my body	Τυλίγω τα χέρια μου γύρω από τον εαυτό μου, καλύπτοντας βιαστικά το σώμα μου
I need the truth first	Χρειάζομαι πρώτα την αλήθεια
I stayed with her for a week	Έμεινα μαζί της μια εβδομάδα
In the elderly, however, they may reduce the risk	Σε ηλικιωμένα άτομα, ωστόσο, μπορεί να μειώσουν τον κίνδυνο
I seemed to belong to her in the end	Έμοιαζα να της ανήκα τελικά
I turned and studied the statue in the water	Γύρισα και μελέτησα το άγαλμα στο νερό
I lowered my window	Κατέβασα το παράθυρό μου
I would let my fingers play for me	Θα άφηνα τα δάχτυλά μου να παίξουν για μένα
I wish my teacher would move her, but she will not	Μακάρι η δασκάλα μου να τη συγκινήσει, αλλά δεν θα το κάνει
I had not finished it yet	Δεν το είχα τελειώσει ακόμα
I thought it would be beautiful	Νόμιζα ότι θα ήταν όμορφο
I know it will come	Ξέρω ότι θα έρθει
I do not want to hurt you like that again	Δεν θέλω να σε πληγώσω ξανά έτσι
I am stronger than you	Είμαι πιο δυνατός από σένα
I'm waiting for you inside	Σε περιμένω μέσα
I am not a major trader	Δεν είμαι κύριος έμπορος
I dropped a cup of coffee	Έριξα ένα φλιτζάνι καφέ
I follow at a more relaxed pace	Ακολουθώ με πιο χαλαρό ρυθμό
I want to sell them in my online store	Θέλω να τα πουλήσω στο ηλεκτρονικό μου κατάστημα
The estimated total population is over one million people	Ο εκτιμώμενος συνολικός πληθυσμός είναι πάνω από ένα εκατομμύριο άτομα
I had breakfast with an author	Είχα πρωινό με έναν συντάκτη
I hate football, but we have to thank them all	Μισώ το ποδόσφαιρο, αλλά πρέπει να τους ευχαριστήσουμε όλους
I also imagine them doing things to me	Φαντάζομαι επίσης να μου κάνουν πράγματα
I think he had something	Νομίζω ότι είχε κάτι
I put my hand in my bag and gave him the keys	Έβαλα το χέρι στην τσάντα μου και του έδωσα τα κλειδιά
I bent down to greet the girl	Έσκυψα να χαιρετήσω το κορίτσι
A good start is here	Μια καλή αρχή είναι εδώ
I want to turn off the phone	Θέλω να απενεργοποιήσω το τηλέφωνο
I take the package seriously	Παίρνω το πακέτο στα σοβαρά
I received many compliments the next day	Έλαβα πολλά κομπλιμέντα την επόμενη μέρα
I could tell he was trying to hide a smile	Μπορούσα να πω ότι προσπαθούσε να κρύψει ένα χαμόγελο
I do not want you to make love to me	Δεν θέλω να με κάνεις έρωτα
I do not even know what happened to her	Δεν ξέρω καν τι της έγινε
I asked him why once	Τον ρώτησα γιατί μια φορά
I was almost on top of him at that point	Ήμουν σχεδόν από πάνω του σε εκείνο το σημείο
I have not got rid of it	Δεν το έχω ξεφορτωθεί
I had already made the decision, without a weapon	Είχα ήδη πάρει την απόφαση, χωρίς όπλο
I felt so helpless	Ένιωσα τόσο πολύ αβοήθητος
I'm just coming for your wonderful inspiration	Έρχομαι απλά για την υπέροχη έμπνευσή σας
I can lead us to the ravine	Μπορώ να μας οδηγήσω στη χαράδρα
A wedding band made to suit your special day	Ένα γαμήλιο συγκρότημα φτιαγμένο για να ταιριάζει στην ιδιαίτερη μέρα σας
I plan to make some dresses and hats	Σκοπεύω να φτιάξω μερικά φορέματα και καπέλα
I raised an eyebrow at him	Του σήκωσα το φρύδι μου
I can not think clearly	Δεν μπορώ να σκεφτώ καθαρά
I still have the publisher I prefer	Έχω ακόμα τον εκδότη που προτιμώ
A really dangerous message	Ένα πραγματικά επικίνδυνο μήνυμα
I assumed the merger was not completed	Υπέθεσα ότι η συγχώνευση δεν ολοκληρώθηκε
I cried and laughed and then I cried a little more	Έκλαψα και γέλασα και μετά έκλαψα λίγο ακόμα
I think he can stay here	Νομίζω ότι μπορεί να μείνει εδώ
A blue glow covered his being	Μια μπλε λάμψη σκέπασε το είναι του
I was in full battle	Ήμουν σε πλήρη μάχη
I love my father for everything he does for me	Αγαπώ τον πατέρα μου για όλα όσα κάνει για μένα
I could fall in love with a man again one day	Θα μπορούσα να ερωτευτώ ξανά έναν άντρα κάποια μέρα
I have another question	Έχω μια άλλη ερώτηση
I will try to put it though	Θα προσπαθήσω να το βάλω όμως
I became stronger and faster	Έγινα πιο δυνατός και πιο γρήγορος
I did not go that far	Δεν έφτασα τόσο μακριά
I lived the love of my family	Έζησα την αγάπη της οικογένειάς μου
I rub my eyes and try to focus them again	Τρίβω τα μάτια μου και προσπαθώ να τα εστιάσω ξανά
I let them have anything without a fight	Τους άφησα να έχουν οτιδήποτε χωρίς μάχη
I went down and helped this lady in the kitchen	Κατέβηκα και βοήθησα αυτή την κυρία στην κουζίνα
I just have to sit for a moment	Απλά πρέπει να καθίσω για μια στιγμή
The roof of a church was also damaged	Ζημιές υπέστη και η στέγη μιας εκκλησίας
I almost missed the fun, though	Σχεδόν μου έλειψε η διασκέδαση, ωστόσο
A jazz band was playing on an elevated platform	Ένα συγκρότημα τζαζ έπαιζε σε μια υπερυψωμένη πλατφόρμα
I like to paint, I love classical music more	Μου αρέσει να ζωγραφίζω, αγαπώ περισσότερο την κλασική μουσική
I wish you happiness	σου εύχομαι ευτυχία
I was afraid you would leave at this time	Φοβόμουν ότι θα έφευγες αυτή την ώρα
I'm excited about what this product can do	Είμαι ενθουσιασμένος με το τι μπορεί να κάνει αυτό το προϊόν
I think this is the best policy	Νομίζω ότι αυτή είναι η καλύτερη πολιτική
I still want people to like me better	Εξακολουθώ να θέλω οι άνθρωποι να με αρέσουν καλύτερα
I can paint your portrait	Μπορώ να ζωγραφίσω το πορτρέτο σου
Europe was in the hands of an economic recession	Η Ευρώπη βρισκόταν στα χέρια μιας οικονομικής ύφεσης
Many of us have black cats	Πολλοί από εμάς έχουμε μαύρες γάτες
I wanted to hear from him all week	Ήθελα να ακούω νέα του όλη την εβδομάδα
I can not blame him for not living up to my expectations	Δεν μπορώ να τον κατηγορήσω που δεν ανταποκρίθηκε στις προσδοκίες μου
I must have been in shock	Πρέπει να ήμουν σε σοκ
I felt amazingly good	Ένιωσα εκπληκτικά καλά
I rubbed sleep from my eyes and reality struck	Έτριψα τον ύπνο από τα μάτια μου και η πραγματικότητα χτύπησε
I looked worse for wear	Έδειχνα χειρότερο για φθορά
I thought it was very realistic	Σκέφτηκα ότι ήταν πολύ ρεαλιστικό
I swim three or four times a week	Κολυμπάω τρεις ή τέσσερις φορές την εβδομάδα
I never realized the reason for my existence at all	Ποτέ δεν συνειδητοποίησα καθόλου τον λόγο της ύπαρξής μου
I finally learned to stand up to my father	Τελικά έμαθα να στέκομαι απέναντι στον πατέρα μου
I refuse to condemn your soul to this sick existence	Αρνούμαι να καταδικάσω την ψυχή σου σε αυτή την αρρωστημένη ύπαρξη
I found it very comfortable to walk and sit	Βρήκα ότι ήταν πολύ άνετο το περπάτημα και το κάθισμα
I honestly think about it sometimes	Ειλικρινά το σκέφτομαι μερικές φορές
I could not have looked less interesting	Δεν θα μπορούσα να έχω φανεί λιγότερο ενδιαφέρον
I got up and touched his face	Σηκώθηκα και άγγιξα το πρόσωπό του
I think he was injured at the station	Νομίζω ότι τραυματίστηκε στο σταθμό
I put it quite traditionally	Το έθεσα αρκετά παραδοσιακά
I will not hurt your sister	Δεν θα κάνω κακό στην αδερφή σου
A river was just flowing from my eyes	Ένα ποτάμι απλά κυλούσε από τα μάτια μου
I was never paid to lead	Δεν με πλήρωσαν ποτέ για να ηγούμαι
A few big seconds pass	Περνούν μερικά μεγάλα δευτερόλεπτα
I always managed to work exactly ten minutes earlier	Πάντα κατάφερνα να δουλέψω ακριβώς δέκα λεπτά νωρίτερα
I will meet you at the safe house	Θα σε συναντήσω στο ασφαλές σπίτι
I turn to her and smile	Γυρίζω προς το μέρος της και χαμογελάω
A few days later he met with the counselor	Λίγες μέρες αργότερα συναντήθηκε με τον σύμβουλο
A woman in a white coat	Μια γυναίκα με λευκό παλτό
Glorious did not change course or increase speed	Το Glorious δεν άλλαξε την πορεία ούτε αύξησε την ταχύτητα
I choose not to give up this battle and ignore it	Επιλέγω να μην δώσω αυτή τη μάχη και να την αγνοήσω
I do not have the courage	Δεν έχω το κουράγιο
I can not do this for you	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό για σένα
I offered faster delivery times and lower rate	Πρόσφερα ταχύτερους χρόνους παράδοσης και χαμηλότερο ποσοστό
I could not look away	Δεν μπορούσα να κοιτάξω μακριά
A grief that spoke of things lost and things forgotten	Μια στεναχώρια που μιλούσε για πράγματα χαμένα και πράγματα ξεχασμένα
I just want you to be yourself	Θέλω απλά να είσαι ο εαυτός σου
I took a shower and got ready	Έκανα ένα ντους και ετοιμάστηκα
I did not ask for this life	Δεν ζήτησα αυτή τη ζωή
I can guarantee you that	Μπορώ να σας το εγγυηθώ αυτό
I did not like the smell of the dead	Δεν μου άρεσε η μυρωδιά του νεκρού
I fell in love with her immediately	Την ερωτεύτηκα αμέσως
I am your mistress and you are my master	Είμαι η ερωμένη σου και εσύ είσαι ο κύριός μου
I tried to focus on something, but everything was moving	Προσπάθησα να εστιάσω σε κάτι, αλλά όλα κινούνταν
I just want to be your friend	Θέλω μόνο να είμαι φίλος σου
After all, I had a head injury	Στο κάτω κάτω, είχα τραυματιστεί στο κεφάλι
I can also learn how to do it	Μπορεί επίσης να μάθω πώς να το κάνω
I won a hurried retreat back to the cabin	Κέρδισα μια βιαστική υποχώρηση πίσω στην καμπίνα
I completely forgot	Το ξέχασα τελείως
I always recommend them	Πάντα τους προτείνω
I can not delay the decision for several weeks	Δεν μπορώ να καθυστερήσω την απόφαση για αρκετές εβδομάδες
I always said, please and thank you	Πάντα έλεγα, παρακαλώ και ευχαριστώ
I went to the altar	Πήγα προς το βωμό
I wanted a change in my new life	Ήθελα μια αλλαγή στη νέα μου ζωή
I felt something strong there	Ένιωσα κάτι δυνατό εκεί
I fixed it so that there are no other problems	Το διόρθωσα για να μην υπάρχουν άλλα προβλήματα
I hang out with the boys	Συναναστρέφομαι με τα αγόρια
I want them there too	Κι εγώ τους θέλω εκεί
I feel my shoulders stretch to twist, to hit	Νιώθω τους ώμους μου να τεντώνονται για το στρίψιμο, το χτύπημα
I know because it happened once	Το ξέρω γιατί συνέβη μια φορά
I am not aware of such efforts	Δεν γνωρίζω τέτοιες προσπάθειες
I remembered working on this proposal	Θυμήθηκα αυτό που δουλεύω πάνω σε αυτήν την πρόταση
I could not go for the next five minutes without kissing her	Δεν μπορούσα να πάω τα επόμενα πέντε λεπτά χωρίς να τη φιλήσω
I grab my luggage and throw it out the window	Αρπάζω τις αποσκευές μου και πετάω από το παράθυρο
I moved here about a year ago	Μεταφέρθηκα εδώ πριν από περίπου ένα χρόνο
I could not do this function directly	Δεν μπορούσα να κάνω αυτή τη λειτουργία απευθείας
I understand the plan	Καταλαβαίνω το σχέδιο
I'm not really sure	Δεν είμαι πολύ σίγουρος πραγματικά
I'm just trying to get by	Απλώς προσπαθώ να τα βγάλω πέρα
Their powers increase as they grow older	Οι δυνάμεις τους αυξάνονται όσο μεγαλώνουν
I had a hard time fighting the emotion	Δυσκολευόμουν να καταπολεμήσω το συναίσθημα
I saw that there were hundreds of banknotes	Είδα ότι τα χαρτονομίσματα ήταν εκατοντάδες
I restrained myself and concentrated on not speaking	Συγκρατήθηκα και συγκεντρώθηκα στο να μην μιλήσω
Stress is a simple type of stress	Η πίεση είναι ένας απλός τύπος στρες
A variety of sounds are available on the instrument	Στο όργανο διατίθεται ποικιλία ήχων
I thought it was probably a fox or something	Πίστευα ότι ήταν πιθανότατα μια αλεπού ή κάτι τέτοιο
I remember one day	Θυμάμαι μια μέρα που
I could not recommend them anymore	Δεν θα μπορούσα να τους συστήσω περισσότερο
Low sense of white	Χαμηλή αίσθηση λευκού
I come with great news and great deals	Έρχομαι με υπέροχα νέα και υπέροχες προσφορές
I always told you it would be later	Πάντα σου έλεγα ότι θα είναι αργότερα
I just wanted you to have a normal life	Ήθελα απλώς να έχεις μια κανονική ζωή
I have been training harder in recent weeks	Προπονούμαι πιο σκληρά τις τελευταίες εβδομάδες
I was very busy seeing and feeling	Ήμουν πολύ απασχολημένος με το να βλέπω και να νιώθω
Many events took place in many different cities	Πολλές εκδηλώσεις πραγματοποιήθηκαν σε πολλές διαφορετικές πόλεις
I had finally reached my goal	Επιτέλους είχα φτάσει στο στόχο μου
I can feel them, see them and hear them	Μπορώ να τα νιώσω, να τα δω και να τα ακούσω
I wanted to protect you	Ήθελα να σε προστατέψω
I wear the name proudly	Φοράω το όνομα περήφανα
I just spoke to her last night	Μόλις χθες το βράδυ της μίλησα
I just needed to survive long enough to find them	Απλώς χρειαζόμουν να επιβιώσω αρκετά για να τα βρω
I took them out reluctantly and kept them	Τα έβγαλα απρόθυμα και τα κράτησα
I have not told anyone that	Δεν το έχω πει σε κανέναν αυτό
I was not ready to open it	Δεν ήμουν έτοιμος να το ανοίξω
I had to win his love again	Έπρεπε να κερδίσω ξανά την αγάπη του
I think you two will be perfect for this campaign	Νομίζω ότι εσείς οι δύο θα είστε τέλειοι για αυτήν την καμπάνια
I think this is an important point	Νομίζω ότι αυτό είναι ένα σημαντικό σημείο
I can already envision finding my father	Μπορώ ήδη να οραματιστώ να βρω τον πατέρα μου
I was afraid to look	Φοβόμουν να κοιτάξω
Both men were sworn in again	Και οι δύο άνδρες ορκίστηκαν ξανά
I would definitely stay there again	Σίγουρα θα έμενα εκεί ξανά
I have a pretty good body shape	Έχω ένα κάπως εντάξει όμορφο σχήμα σώματος
I was hoping they would just stop the dashboard	Ήλπιζα ότι απλώς θα σταματούσαν το ταμπλό
I'm on a two-day meal	Είμαι σε ένα γεύμα δύο ημερών
I wonder if she saw something that made her leave	Αναρωτιέμαι αν είδε κάτι που την έκανε να φύγει
I gasped at his bare feet on the floor of my kitchen	Λαχανίστηκα στα γυμνά πόδια του στο πάτωμα της κουζίνας μου
I followed the other man outside	Ακολούθησα τον άλλο άντρα έξω
I wonder how big these hands can be	Αναρωτιέμαι πόσο μεγάλα μπορεί να είναι αυτά τα χέρια
A barbaric scream behind us	Μια βάρβαρη κραυγή από πίσω μας
I have as many victories as you	Έχω τόσες νίκες όσες και εσύ
These plans never went ahead	Αυτά τα σχέδια δεν προχώρησαν ποτέ
I wanted to go back to how things were	Ήθελα να επιστρέψω στο πώς ήταν τα πράγματα
Fire can not kill a dragon	Η φωτιά δεν μπορεί να σκοτώσει έναν δράκο
I could not blame it	Δεν μπορούσα να το κατηγορήσω
I was the closest thing they had to a son	Ήμουν το πιο κοντινό πράγμα που είχαν με έναν γιο
I work hard to take care of this garden	Δουλεύω σκληρά για να περιποιηθώ αυτόν τον κήπο
I did not drive the boat	Δεν οδήγησα το σκάφος
I was allowed to pass by guards on the street	Μου επέτρεψαν να περάσω από φρουρούς στο δρόμο
Some of them are not completely friendly	Μερικά από αυτά δεν είναι εντελώς φιλικά
I will never trust any man again	Δεν θα εμπιστευτώ ποτέ ξανά κανέναν άντρα
I doubt others got it	Αμφιβάλλω ότι οι άλλοι το πήραν
A matter of honor, he had often said	Θέμα τιμής, είχε πει συχνά
I just haven't found it yet	Απλώς δεν την έχω βρει ακόμα
I no longer felt uncomfortable at that party	Δεν ένιωθα πλέον άβολα σε εκείνο το πάρτι
I personally preferred this morning	Προσωπικά προτίμησα αυτό το πρωί
Moments later, it was cut	Λίγες στιγμές αργότερα, κόπηκε
I'm going to sleep	Πάω να κοιμηθώ
I'm happy to work with the team	Είμαι χαρούμενος που συνεργάζομαι με τον τιμ
I stood up and thought in my silence	Έμεινα όρθιος και σκέφτομαι μέσα στη σιωπή μου
I would do anything to get rid of your pain	Θα έκανα τα πάντα για να απαλλαγώ από τον πόνο σου
I could make a real difference somewhere	Θα μπορούσα να κάνω μια πραγματική διαφορά κάπου
I have to resist the pull	Πρέπει να αντισταθώ στο τράβηγμα
A wipe of blood was left on the floor	Ένα σκούπισμα αίματος έμεινε στο πάτωμα
I like simplicity, elegance	Μου αρέσει η απλότητα, η κομψότητα
I looked into the eyes of dreams	Κοίταξα στα μάτια των ονείρων
I got up and hugged her	Σηκώθηκα και την αγκάλιασα
I could not restrain myself	Δεν μπορούσα να συγκρατηθώ
I just told her to download the photos	Της είπα απλώς να κατεβάσει τις φωτογραφίες
I wondered so many things then	Αναρωτήθηκα τόσα πολλά πράγματα τότε
I swallow and go to her table	Καταπίνω και πηγαίνω προς το τραπέζι της
I looked at the phone and then made coffee	Κοίταξα το τηλέφωνο και μετά έφτιαξα καφέ
I nodded to him and returned home	Του έγνεψα και γύρισα στο σπίτι
Opinions about the quality of the mushroom vary	Οι απόψεις για την ποιότητα του μανιταριού ποικίλλουν
You learn it from the first day you fly	Το μαθαίνεις από την πρώτη σου μέρα που πετάς
It is a national resistance movement	Είναι ένα εθνικό κίνημα αντίστασης
His companions could not confirm his description	Οι σύντροφοί του δεν μπόρεσαν να επιβεβαιώσουν την περιγραφή του
I never expected him to go before me	Ποτέ δεν περίμενα ότι θα πήγαινε πριν από μένα
I can not let it slip now	Δεν μπορώ να το αφήσω να γλιστρήσει τώρα
I turned and closed the door	Γύρισα και έκλεισε την πόρτα
I mean, be really with her	Θέλω να πω, να είσαι πραγματικά μαζί της
I decided to decorate my own in the same way	Αποφάσισα να διακοσμήσω το δικό μου με τον ίδιο τρόπο
I can not find them if you have	Δεν μπορώ να τα βρω αν έχετε
I was even awake for a change	Ήμουν ακόμη και ξύπνιος για μια αλλαγή
I tried not to think too much about her	Προσπάθησα να μην την πολυσκεφτώ
It was such a great letter	Ήταν τόσο σπουδαίο γράμμα
A cat would do that	Μια γάτα θα έκανε κάτι τέτοιο
I hope you all get there	Ελπίζω να φτάσετε όλοι εκεί
I cast away the shadows without a second glance	Πέταξα μακριά τις σκιές χωρίς δεύτερη ματιά
Their creation also lasted much longer than other characters	Η δημιουργία τους κράτησε επίσης πολύ περισσότερο από άλλους χαρακτήρες
I know what he meant	Ξέρω τι εννοούσε
I can not afford to be perceived	Δεν έχω την πολυτέλεια να γίνει αντιληπτό
I was told it was not	Μου είπαν ότι δεν ήταν
I completely forgot to hunt for food	Ξέχασα τελείως να κυνηγήσω για φαγητό
I can hold the gold string by myself	Μπορώ να κρατήσω τη χρυσή χορδή μόνη μου
I felt like a strip joint dancer	Ένιωθα σαν χορεύτρια σε strip joint
She was afraid and avoided him	Φοβόταν και τον απέφευγε
I think it's the best of both worlds	Νομίζω ότι είναι το καλύτερο και των δύο κόσμων
I send my deep gratitude	Στέλνω τη βαθιά μου ευγνωμοσύνη
I wonder inside me what everyone is doing back home	Αναρωτιέμαι από μέσα μου τι κάνει ο καθένας πίσω στο σπίτι
I love all kinds of music	Λατρεύω όλα τα είδη μουσικής
I have to understand the reality	Πρέπει να καταλάβω την πραγματικότητα
I felt warm and strong	Ένιωσα ζεστός και δυνατός
I was hungry for more	Ήμουν πεινασμένος για περισσότερα
I nodded and turned away from him	Έγνεψα καταφατικά και γύρισα μακριά του
I was almost afraid sometimes that my chance would never come	Σχεδόν φοβόμουν μερικές φορές ότι η ευκαιρία μου δεν θα ερχόταν ποτέ
I wonder if they are soft	Αναρωτιέμαι αν είναι μαλακά
A stone stirred the calm waters	Μια πέτρα ανακάτευε τα ήσυχα νερά
I like to keep complete notes	Μου αρέσει να κρατάω πλήρεις σημειώσεις
A sly look passed over her face	Ένα πονηρό βλέμμα πέρασε στο πρόσωπό της
I continued out the door and nodded	Συνέχισα έξω από την πόρτα και έγνεψα
A very bright red caught my attention	Ένα πολύ έντονο κόκκινο τράβηξε την προσοχή μου
I just could not sleep	Απλώς δεν μπορούσα να κοιμηθώ
I wanted to check on my sister	Ήθελα να ελέγξω την αδερφή μου
I'm bleeding and my clothes are torn	Αιμορραγώ και τα ρούχα μου είναι σκισμένα
I left them at this point	Τα παράτησα σε αυτό το σημείο
I will give them a chance	Θα τους δώσω μια ευκαιρία
I did not want to see you back here	Δεν ήθελα να σε δω πίσω εδώ
I want to stay in the country	Θέλω να μείνω στη χώρα
I have to buy some medicine for my mother	Πρέπει να αγοράσω κάποιο φάρμακο για τη μητέρα μου
I almost feel bad for the poor boy	Σχεδόν νιώθω άσχημα για το φτωχό αγόρι
I spent the whole day making this trip	Πέρασα όλη την ημέρα κάνοντας αυτό το ταξίδι
I could not deny her that night	Δεν μπορούσα να της αρνηθώ εκείνο το βράδυ
I plan for next year	Σχεδιάζω για την επόμενη χρονιά
I stared at it and cried	Το κοιτούσα επίμονα και έκλαιγα
I hope you agree with that	Ελπίζω να συμφωνήσετε σε αυτό
I checked it for vital signs	Τον έλεγξα για ζωτικά σημεία
I had talked to him about my new job	Είχα μιλήσει για τη νέα μου δουλειά μαζί του
I guess you know me quite well	Φαντάζομαι με ξέρεις αρκετά καλά
I looked up and whoever it was was gone	Σήκωσα το βλέμμα και όποιος ήταν είχε φύγει
I held her eyes as she applauded, smiling at me	Της κράτησα τα μάτια καθώς χειροκρότησε, χαμογελώντας μου
I can not live without you	Δεν μπορώ να ζήσω χωρίς εσένα
I named her after a bone in her leg	Την ονόμασα από ένα κόκαλο στο πόδι της
I was just thinking about it on a medical basis	Απλώς το σκεφτόμουν σε ιατρική βάση
I have never experienced anything like this	Δεν έχω ξαναζήσει κάτι τέτοιο
I know now that he was selfish	Ξέρω τώρα ότι ήταν εγωιστικό
I made a move to the left	Έκανα μια κίνηση προς τα αριστερά
I want you both with me forever	Σας θέλω και τους δύο μαζί μου για πάντα
Work on both continued for the next six years	Οι εργασίες και στα δύο συνεχίστηκαν τα επόμενα έξι χρόνια
I could not do it alone	Δεν μπορούσα να το κάνω μόνος μου
A muddy river crosses the low ground	Ένα λασπωμένο ποτάμι διασχίζει τον χαμηλό έδαφος
I fell into bed, mentally and physically exhausted	Έπεσα στο κρεβάτι, εξαντλημένος ψυχικά και σωματικά
I did not even know he was awake	Δεν ήξερα καν ότι ήταν ξύπνιος
I see that it is difficult for you	Βλέπω ότι είναι δύσκολο για σένα
I'm very excited about this band and the album	Είμαι πολύ ενθουσιασμένος με αυτό το συγκρότημα και το άλμπουμ
I served in two wars	Υπηρέτησα σε δύο πολέμους
She is the best actress who played me	Είναι η καλύτερη ηθοποιός που με υποδύθηκε
I would love to know what they look like	Θα ήθελα πολύ να μάθω πώς μοιάζουν
I did not understand that you had stopped	Δεν κατάλαβα ότι είχες σταματήσει
I can not expect you to continue fighting my battles	Δεν μπορώ να περιμένω από εσάς να συνεχίσετε να δίνετε τις μάχες μου
I still had my eyes closed	Είχα ακόμα τα μάτια μου κλειστά
I would not leave his room at all	Δεν θα έβγαινα καθόλου από το δωμάτιό του
I did not want to know what was happening	Δεν ήθελα να ξέρω τι συνέβαινε
I already felt better	Ένιωθα ήδη καλύτερα
The ship could not operate under difficult weather conditions	Το πλοίο δεν μπορούσε να λειτουργήσει κάτω από δύσκολες καιρικές συνθήκες
I thought you had people in your mind	Νόμιζα ότι είχες ανθρώπους στο μυαλό σου
A look he had seen somewhere before	Μια ματιά που είχε δει κάπου πριν
I'm sorry but that's the way things are	Λυπάμαι αλλά έτσι έχουν τα πράγματα
I did not even bother to try to get up	Δεν μπήκα καν στον κόπο να προσπαθήσω να σηκωθώ
I was the last edition of her collection	Ήμουν η τελευταία έκδοση της συλλογής της
I would be fine now	Θα ήμουν εντάξει τώρα
I had the surprise for once, and it was enjoyable	Είχα την έκπληξη για μια φορά, και ήταν απολαυστική
In their eyes I was just myself	Στα μάτια τους ήμουν απλώς ο εαυτός μου
I would go to see our great nation	Θα πήγαινα να δω το μεγάλο μας έθνος
I have extra money from the pizza	Μου περισσεύουν χρήματα από την πίτσα
I can do this for you	Μπορώ να το κάνω αυτό για σένα
I have not done it either	Ούτε εγώ το έχω κάνει
I know you and he are tight	Ξέρω ότι εσύ και αυτός είναι σφιγμένος
I could hear him talking about them all day	Μπορούσα να τον ακούω να μιλάει για αυτά όλη μέρα
I did not take the blame	Δεν έπαιρνα το φταίξιμο
I only deal with cases of serious injuries	Αναλαμβάνω αποκλειστικά περιπτώσεις σοβαρών τραυματισμών
There were no restrictions on who could marry	Δεν υπήρχαν περιορισμοί για το ποιον θα μπορούσαν να παντρευτούν
I had forgotten about oral sex	Είχα ξεχάσει το στοματικό σεξ
I really did not want to wake up, he thought	Πραγματικά δεν ήθελα να ξυπνήσω, σκέφτηκε
I'm not trying to clarify anything	Δεν προσπαθώ να ξεκαθαρίσω τίποτα
I looked out the window	Κοίταξα έξω από το παράθυρο
I got in and got it	Έφτασα μέσα και το πήρα
I told them everything	Τους τα είπα όλα
I really did not want to move here	Δεν ήθελα πραγματικά να μετακομίσω εδώ
I did not take any initiative to inform anyone	Δεν πήρα καμία πρωτοβουλία να ενημερώσω κανέναν
I push it in her hands	Το σπρώχνω στα χέρια της
I may not know my fate	Μπορεί να μην ξέρω τη μοίρα μου
I keep talking while she remains silent	Μιλάω συνέχεια, ενώ εκείνη μένει σιωπηλή
I put my hand on her knee	Έβαλα το χέρι μου στο γόνατό της
I could see that he had lost weight, too	Έβλεπα ότι είχε χάσει βάρος, πάρα πολύ
They fall in love with each other	Ερωτεύονται ο ένας τον άλλον
I deserve everything you have and much more	Μου αξίζουν όλα όσα έχεις και πολλά άλλα
I was your replacement	Ήμουν ο αντικαταστάτης σου
I could not even enjoy it	Δεν μπορούσα καν να το απολαύσω
I had helped to choose them	Είχα βοηθήσει να τα διαλέξω
I was free from feeling negative about myself	Είχα απαλλαγεί από το να νιώθω αρνητικά για τον εαυτό μου
I get bored hunting sometimes	Βαριέμαι το κυνήγι μερικές φορές
I hate to look weak	Μισώ να φαίνομαι αδύναμος
I stepped out onto the hospital ledge and looked down	Βγήκα στην προεξοχή του νοσοκομείου και κοίταξα κάτω
I hope this does not last either	Ελπίζω να μην κρατήσει ούτε αυτό
Divorce is difficult	Το διαζύγιο είναι δύσκολο
I just want everything to be back to normal	Θέλω μόνο να επανέλθουν όλα στο φυσιολογικό
I had nothing and no one in my life	Δεν είχα τίποτα και κανέναν στη ζωή μου
I know exactly where the resort is	Ξέρω ακριβώς πού είναι το θέρετρο
I could seriously use a maid	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω σοβαρά μια υπηρέτρια
I turned the table and finished things with him	Γύρισα το τραπέζι και τελείωσα τα πράγματα μαζί του
I sit and enjoy the taste	Κάθομαι και απολαμβάνω τη γεύση
I have laughed and cried with every story	Έχω γελάσει και κλάψει με κάθε ιστορία
It works as a passive treatment system	Λειτουργεί ως σύστημα παθητικής θεραπείας
I tried to make myself smaller	Προσπάθησα να κάνω τον εαυτό μου μικρότερο
A form of mind control	Μια μορφή ελέγχου του νου
I know yours for sure	Ξέρω σίγουρα το δικό σου
I have already ordered pink roses	Έχω κάνει ήδη την παραγγελία για ροζ τριαντάφυλλα
I think there is a trace of a smile on her face	Νομίζω ότι υπάρχει ένα ίχνος χαμόγελου στο πρόσωπό της
I had no idea this would hurt her	Δεν είχα ιδέα ότι αυτό θα της έκανε κακό
I want to feel you everywhere	Θέλω να σε νιώσω παντού
I should use this	Θα έπρεπε να χρησιμοποιήσω αυτό
Many people have used them	Πολλοί άνθρωποι τα έχουν χρησιμοποιήσει
I wonder who it will be	Αναρωτιέμαι ποιο θα είναι
I saw the stress building up in his chest	Είδα το άγχος που χτίζει στο στήθος του
I was already in love with him	Ήμουν ήδη ερωτευμένος μαζί του
I immediately thought of this verse	Σκέφτηκα αμέσως αυτόν τον στίχο
I have rights again	Έχω πάλι δικαιώματα
I kept it for a long time	Το κρατούσα για πολύ ώρα
I just wanted to write a test	Ήθελα απλώς να γράψω ένα τεστ
I still had trouble doing it	Είχα ακόμα ταλαιπωρία να κάνω
I say we get what we need and we leave	Λέω ότι παίρνουμε ότι χρειαζόμαστε και φεύγουμε
I took all my energy to get up	Πήρα όλη μου την ενέργεια για να σηκωθώ
I checked the weather for the area	Έλεγξα τον καιρό για την περιοχή
I hope change can begin	Ελπίζω ότι μπορεί να ξεκινήσει την αλλαγή
I left the sugar on the counter	Σου άφησα τη ζάχαρη στον πάγκο
I put on the courage and moved on	Έβαλα το θάρρος και προχώρησα
I wish it was again last year	Μακάρι να ήταν πέρυσι πάλι
I just want you to really look at me	Θέλω μόνο να με κοιτάς πραγματικά
I looked around to see everyone looking at me	Κοίταξα γύρω μου για να δω όλους να με κοιτάζουν
A look of delight painted her face	Ένα βλέμμα απόλαυσης χρωμάτισε το πρόσωπό της
I will try to remember them all	Θα προσπαθήσω να τα θυμάμαι όλα
By the way, I had to throw away these running shoes	Παρεμπιπτόντως, έπρεπε να πετάξω αυτά τα παπούτσια για τρέξιμο
I know your thoughts from afar	Ξέρω τις σκέψεις σου από μακριά
I tried but they did not allow me	Προσπάθησα αλλά δεν μου το επέτρεψαν
I could have fought him	Θα μπορούσα να τον είχα πολεμήσει
I am told that it is not fair	Μου λένε ότι δεν είναι δίκαιο
I like to write about all this	Μου αρέσει να γράφω για όλα αυτά
I let them out and now they are free	Τους άφησα έξω και τώρα είναι ελεύθεροι
I also heard about her interpretation of meditation on stage	Άκουσα και για την ερμηνεία της στον διαλογισμό στη σκηνή
I wish things were different	Μακάρι τα πράγματα να ήταν διαφορετικά
I did not miss him at all	Δεν μου έλειψε καθόλου
I want to make you an offer that you can not refuse	Θέλω να σου κάνω μια προσφορά που δεν μπορείς να αρνηθείς
I stood there frozen	Στάθηκα εκεί παγωμένος
I really appreciate your dedicated and dedicated time	Εκτιμώ πραγματικά τον αφιερωμένο και αφιερωμένο χρόνο σας
I feel scared, confused	Νιώθω φοβισμένη, μπερδεμένη
I hid it so you would never find it	Το έκρυψα για να μην το βρεις ποτέ
I wanted to bake and decorate	Ήθελα να ψήσω και να διακοσμήσω
I feel so welcome in this community	Νιώθω τόσο ευπρόσδεκτος σε αυτή την κοινότητα
I get up and chase	Σηκώνομαι και κυνηγάω
I could have another life	Θα μπορούσα να έχω άλλη ζωή
I think we are losing sight of it	Νομίζω ότι το χάνουμε από τα μάτια μας
I would not go anywhere else	Δεν θα πήγαινα πουθενά αλλού
I could have taught lessons on a log	Θα μπορούσα να είχα δώσει μαθήματα σε ένα κούτσουρο
I just made a workout routine today	Μόλις έφτιαξα μια ρουτίνα προπόνησης σήμερα
At first I was not sure if to trust him	Στην αρχή δεν ήμουν σίγουρος αν να τον εμπιστευτώ
I was starting to worry about him	Είχα αρχίσει να ανησυχώ για αυτόν
I was not going to go back with them	Δεν επρόκειτο να επιστρέψω μαζί τους
I can not bear to leave it	Δεν αντέχω να το αφήσω
I did not say anything, but thank you for asking	Δεν είπα τίποτα, αλλά ευχαριστώ που ρωτήσατε
I honestly did not know about them	Ειλικρινά δεν ήξερα για αυτούς
I checked these impulses	Έλεγξα αυτές τις παρορμήσεις
I remember when they took me inside	Θυμάμαι όταν με πήραν μέσα
I was one of them now	Ήμουν ένας από αυτούς τώρα
A society within a society, you could say	Μια κοινωνία μέσα σε μια κοινωνία, θα μπορούσες να την πεις
I enter the administration office and find her office	Μπαίνω μέσα στο γραφείο διοίκησης και βρίσκω το γραφείο της
I still have a lot to learn	Έχω πολλά να μάθω ακόμα
I want to learn something new	Θέλω να μάθω κάτι νέο
I did not have to ask for silence	Δεν χρειάστηκε να ζητήσω σιωπή
I am all one of the most important writers	Είμαι όλοι από τους σημαντικότερους συγγραφείς
I mean, it was alive and well	Εννοώ, ήταν ζωντανό και αληθινό
I know that there is nothing more important than my faith	Ξέρω ότι δεν υπάρχει τίποτα πιο σημαντικό από την πίστη μου
I want a marriage like my parents had	Θέλω έναν γάμο όπως είχαν οι γονείς μου
I wanted to scream at him for doing it	Ήθελα να του ουρλιάξω που το έκανε
I will probably not go through college	Μάλλον δεν θα περάσω από το κολέγιο
I took off my coat and opened the bathroom window	Έβγαλα το παλτό και άνοιξα το παράθυρο του μπάνιου
I'm going to check it out	Θα πάω να το τσεκάρω
I could not repeat the show	Δεν μπόρεσα να επαναλάβω την παράσταση
I was surprised to see him in my room	Έμεινα έκπληκτος που τον είδα στο δωμάτιό μου
I can feel the fire building between my legs	Μπορώ να νιώσω τη φωτιά να χτίζει ανάμεσα στα πόδια μου
I decided to remove her by fair means or foul	Αποφάσισα να την απομακρύνω με δίκαια μέσα ή φάουλ
I did not write in the morning	Δεν έχω γράψει το πρωί
I can not believe you grew up around these things	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι μεγάλωσες γύρω από αυτά τα πράγματα
I do not like it though	Δεν μου αρέσει όμως
I could not complain, and it made no difference to me	Δεν μπορούσα να διαμαρτυρηθώ, και δεν είχε καμία διαφορά για μένα
I guess you have one too	Υποθέτω ότι έχετε και εσείς ένα
I appreciate their friendship	Εκτιμώ τη φιλία τους
I knew it quite well only from life experience	Το ήξερα αρκετά καλά μόνο από την εμπειρία της ζωής
I can only imagine what these people are going through	Μπορώ μόνο να φανταστώ τι περνούν αυτοί οι άνθρωποι
I can not even escape and make a dramatic exit	Δεν μπορώ καν να ξεφύγω και να κάνω μια δραματική έξοδο
I had to spend some time in the sun	Έπρεπε να περάσω λίγο χρόνο στον ήλιο
I had blood on all my hands	Είχα αίμα σε όλα μου τα χέρια
I'm sure you understand the importance of our company	Είμαι βέβαιος ότι κατανοείτε τη σημασία για την εταιρεία μας
I have not seen him since you got him	Δεν τον έχω δει από τότε που τον πήρες
I was just trying to be supportive	Απλώς προσπαθούσα να είμαι υποστηρικτικός
I had to stick my diary on my leg	Έπρεπε να κολλήσω το ημερολόγιό μου στο πόδι μου
I really liked the online video format	Μου άρεσε πολύ η διαδικτυακή μορφή βίντεο
I have the files to prove it	Έχω τα αρχεία για να το αποδείξω
I hold his hands behind his back	Κρατώ τα χέρια του πίσω από την πλάτη του
A gas can stop	Ένα αέριο μπορεί να σταματήσει
And so we remain in this world	Και έτσι παραμένουμε σε αυτόν τον κόσμο
I just will not be able to love you back	Απλώς δεν θα μπορέσω να σε αγαπήσω πίσω
I clearly understood this language	Κατάλαβα καθαρά αυτή τη γλώσσα
A year later he had a very healthy baby girl	Ένα χρόνο αργότερα απέκτησε ένα υγιέστατο κοριτσάκι
I started to get sick	Άρχισα να αρρωσταίνω
I was nervous and anxious	Ήμουν νευρικός και ανήσυχος
A love poem of course	Ένα ερωτικό ποίημα φυσικά
They gave me the keys to those palaces	Μου έδωσαν τα κλειδιά εκείνων των παλατιών
I see that you have someone to take you home	Βλέπω ότι έχεις κάποιον να σε πάει σπίτι
I look down at the field	Κοιτάζω κάτω στο χωράφι
I will never give them up again	Δεν θα τα παρατήσω ποτέ ξανά
I could see now that he was crying and upset	Έβλεπα τώρα ότι έκλαιγε και αναστατώθηκε
I tried to sleep in every position	Προσπάθησα να κοιμάμαι σε κάθε θέση
I want mine to live	Θέλω οι δικοί μου να ζήσουν
I started to feel really happy	Άρχισα να νιώθω πραγματικά χαρούμενος
I will not go to any drunk tanks	Δεν θα πάω σε κανένα μεθυσμένο τανκ
I speak with many different accents	Μιλάω με πολλές διαφορετικές προφορές
I hate that my phone battery is almost dead	Μισώ που η μπαταρία του τηλεφώνου μου είναι σχεδόν νεκρή
I had a very loyal little heart	Είχα την πολύ πιστή μικρή καρδιά
A city bus was expensive	Ένα αστικό λεωφορείο ήταν ακριβό
My life will finally have meaning	Η ζωή μου επιτέλους θα έχει νόημα
I'm so happy for all of you	Είμαι τόσο χαρούμενος για όλους σας
I had to sleep for almost nine hours	Πρέπει να κοιμόμουν σχεδόν εννιά ώρες
I try to avoid constant bad news	Προσπαθώ να αποφεύγω τις συνεχείς κακές ειδήσεις
I urged you to go to the doctor	Σε προέτρεψα να πας στο γιατρό
I hid them from you in the oven	Σου τα έκρυψα στο φούρνο
I went out and put it on	Βγήκα και το φόρεσα
I can not remember what they are called	Δεν μπορώ να θυμηθώ πώς λέγονται
I also feel much better	Επίσης νιώθω πολύ καλύτερα
I promised him dinner for me if he met	Του υποσχέθηκα δείπνο για μένα αν συναντούσε
I want them awake	Τους θέλω ξύπνιους
I wanted to run, but the slope was very uncomfortable	Ήθελα να τρέξω, αλλά η κλίση ήταν πολύ άβολη
I have already heard what you said to my uncle	Έχω ήδη ακούσει αυτό που είπες στον θείο μου
I have not seen him in a long time	Δεν τον έχω δει εδώ και καιρό
I would do it right	Θα το έκανα σωστό
It was a very complete package in my mind	Ήταν ένα πολύ ολοκληρωμένο πακέτο στο μυαλό μου
I smelled the beer heavily in his breath	Μύριζα τη μπύρα βαριά στην ανάσα του
These social groups usually move away from each other	Αυτές οι κοινωνικές ομάδες συνήθως απομακρύνονται η μία από την άλλη
I can have faith in you	Μπορώ να έχω πίστη σε σένα
Aggressive leadership is lacking	Λείπει η επιθετική ηγεσία
I stayed there last year	Έμεινα εκεί πέρυσι
I can understand your problems	Μπορώ να αντιληφθώ τα προβλήματά σου
I warned you it would be harsh	Σας προειδοποίησα ότι θα ήταν σκληρό
I vomited in the toilet	Έκανα εμετό στην τουαλέτα
I would definitely recommend to all my friends	Σίγουρα θα συνιστούσα σε όλους τους φίλους μου
I did not recognize her at first	Δεν την αναγνώρισα στην αρχή
I advised her to go to a clinic	Της συνέστησα να πάει σε μια κλινική
Of course I'm not a horse, except maybe in appearance	Φυσικά δεν είμαι άλογο, εκτός ίσως από την εμφάνιση
I have to touch, to feel the clothes	Πρέπει να αγγίξω, να νιώσω τα ρούχα
I must not be afraid	Δεν πρέπει να φοβάμαι
I did not expect you to want me yet	Δεν περίμενα να με θέλεις ακόμα
I think I like his mother	Νομίζω ότι μου αρέσει η μητέρα του
I never went anywhere except to escape	Ποτέ δεν πήγα πουθενά παρά μόνο για να ξεφύγω
I highly recommended them	Τους συνιστούσα ανεπιφύλακτα
I really got a lump in my throat watching it	Πραγματικά έβγαλα ένα εξόγκωμα στο λαιμό μου βλέποντάς το
I must have been about eight	Πρέπει να ήμουν οκτώ περίπου
I can use my own for this	Μπορώ να χρησιμοποιήσω το δικό μου για αυτό
A man was walking towards the car	Ένας άντρας περπατούσε προς το αυτοκίνητο
I also knew better the rules and expectations	Ήξερα επίσης καλύτερα τους κανόνες και τις προσδοκίες
I mean I really spoke	Εννοώ ότι μίλησα πραγματικά
A place where you are loved and safe	Ένα μέρος όπου είστε αγαπημένοι και ασφαλείς
I wonder about it every day of my life	Το αναρωτιέμαι κάθε μέρα της ζωής μου
I listened to them speak softly to me	Τους άκουγα να μου μιλάνε απαλά
I did not recognize anything inside	Δεν αναγνώρισα τίποτα μέσα
One last frozen breath that dies	Μια τελευταία παγωμένη πνοή που πεθαίνει
A frightening impatience kept pulling him	Μια τρομακτική ανυπομονησία τον τράβηξε συνέχεια
A style must be developed	Πρέπει να αναπτυχθεί ένα στυλ
I could handle this thing	Θα μπορούσα να χειριστώ αυτό το πράγμα
I witness his struggle	Γίνομαι μάρτυρας του αγώνα του
I told him about mine	Του είπα για το δικό μου
I started thinking about the past	Άρχισα να σκέφτομαι το παρελθόν
I have never taken off a girl's pants before	Ποτέ δεν κατέβασα ένα κοριτσίστικο παντελόνι πριν
These are two separate things	Αυτά είναι δύο ξεχωριστά πράγματα
I just had to become a detective	Έπρεπε απλώς να γίνω ντετέκτιβ
I woke up before morning came	Ξύπνησα πριν έρθει το πρωί
I land hard, I catch my breath	Προσγειώνομαι δυνατά, με κόβεται η ανάσα
I went to the basement	Πήγα στο υπόγειο
I love myself more and more all the time	Αγαπώ τον εαυτό μου όλο και περισσότερο όλη την ώρα
The book was a success shortly after its publication	Το βιβλίο γνώρισε επιτυχία λίγο μετά τη δημοσίευσή του
I knelt next to the angel	Γονάτισα δίπλα στον άγγελο
I should have seen it coming	Έπρεπε να το είχα δει να έρχεται
I have to stop doing that	Πρέπει να σταματήσω να το κάνω αυτό
I can see further now	Μπορώ να δω πιο μακριά τώρα
I did not want to know more	Δεν ήθελα να μάθω περισσότερα
It was just a fun experience	Ήταν απλώς διασκεδαστική εμπειρία
I need a lot of downloads	Χρειάζομαι πολλές λήψεις
Few others were on the sidewalk	Λίγοι άλλοι ήταν στο πεζοδρόμιο
I felt that there was a huge loss in that	Ένιωσα ότι υπήρχε μια τεράστια απώλεια σε αυτό
I have to let it go and love them	Πρέπει να το αφήσω και να τους αγαπήσω
I can hardly see it without the moon	Μετά βίας μπορώ να το δω χωρίς φεγγάρι
I had another nightmare	Είχα άλλον εφιάλτη
I was worried you would not do it	Ανησυχούσα ότι δεν θα το έκανες
I knew you were destined for each other	Ήξερα ότι είστε προορισμένοι ο ένας για τον άλλον
I took a step back, but he went towards me	Έκανα ένα βήμα πίσω, αλλά εκείνος πήγε προς το μέρος μου
I need your memories	Χρειάζομαι τις αναμνήσεις σου
I feel better near her	Νιώθω καλύτερα κοντά της
I was using a new belt hole	Χρησιμοποιούσα μια νέα τρύπα ζώνης
It's so interesting	Είναι τόσο ενδιαφέρον
A mothers cry in the nation	Μια μητέρες κλαίνε στο έθνος
I wipe his skin and give him a mirror	Σκουπίζω το δέρμα του και του δίνω έναν καθρέφτη
A man who said that for a minute, had lost himself	Ένας άντρας που το είπε για ένα λεπτό, είχε χάσει τον εαυτό του
Then the eggs are born	Στη συνέχεια γεννιούνται τα αυγά
I see that you are winking	Βλέπω ότι γνέφεις
I could try it again	Θα μπορούσα να το δοκιμάσω ξανά
I wanted to forget everything	Ήθελα να τα ξεχάσω όλα
I looked at the room again	Κοίταξα για άλλη μια φορά το δωμάτιο
I could stay with him forever	Θα μπορούσα να μείνω μαζί του για πάντα
I do not know anyone here	Δεν ξέρω κανέναν εδώ
I decided to go for it	Αποφάσισα να το πάω
I did not want to be too formal	Δεν ήθελα να είμαι πολύ τυπικός
I never went ahead	Δεν πήγα ποτέ μπροστά
He was an avid fisherman and liked to shoot	Ήταν δεινός ψαράς και του άρεσε να πυροβολεί
I still feel her hands on me	Ακόμα νιώθω τα χέρια της πάνω μου
A future generation was devoted to this life of oil	Μια μελλοντική γενιά αφιερώθηκε σε αυτή τη ζωή του πετρελαίου
I stretch both arms wide, leaving my shoulders behind	Τεντώνω και τα δύο χέρια διάπλατα, αφήνοντας πίσω τους ώμους μου
I could not postpone it anymore	Δεν μπορούσα να το αναβάλω άλλο
I had no idea where he was	Δεν είχα ιδέα πού ήταν
I should do it with a good object	Θα έπρεπε να το κάνω με ένα καλό αντικείμενο
The coastline is about fifteen miles away	Η περιοχή της ακτής είναι περίπου δεκαπέντε μίλια μακριά
Town meant tavern	Κωμόπολη σήμαινε ταβέρνα
I would use them all the time	Θα τα χρησιμοποιούσα όλη την ώρα
I was ordered not to disclose his involvement	Είχα εντολή να μην αποκαλύψω τη συμμετοχή του
I know what you can do	Ξέρω τι μπορείς να κάνεις
I was beginning to think that this would never happen	Είχα αρχίσει να σκέφτομαι ότι αυτό δεν θα γινόταν ποτέ
May it be done sooner rather than later	Μακάρι να γίνει νωρίτερα παρά αργότερα
Jackson received a free service later that year	Ο Τζάκσον έλαβε δωρεάν υπηρεσία αργότερα εκείνο το έτος
I mean, there are no females around	Θέλω να πω, δεν υπάρχουν θηλυκά τριγύρω
I handle it day by day	Το χειρίζομαι μέρα με τη μέρα
I can read her mood just by taking a look at her	Μπορώ να διαβάσω τη διάθεσή της απλά ρίχνοντάς της μια ματιά
I can not imagine losing my mother like that	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι θα χάσω τη μητέρα μου έτσι
I want all seasons in one day	Θέλω όλες τις εποχές σε μια μέρα
I will not tolerate such a failure on my own	Δεν θα ανεχτώ τέτοια αποτυχία από τις δυνάμεις μου
I am equipped to handle larger pieces	Είμαι εξοπλισμένος για να χειρίζομαι μεγαλύτερα κομμάτια
I made the same case before I was fired	Έκανα την ίδια υπόθεση πριν απολυθώ
I went out and saw the others there	Βγήκα έξω και είδα τους άλλους εκεί
I took a photo of her	Την τράβηξα μια φωτογραφία
I need the specialist to take a look	Χρειάζομαι τον ειδικό να ρίξει μια ματιά
A musical think tank with drums, keys, lyrics and bells	Ένα μουσικό think tank με ντραμς, πλήκτρα, κείμενα και καμπάνες
I have no such desire	Δεν έχω τέτοια επιθυμία
I then dropped a glass and gave it to her	Έριξα τότε ένα ποτήρι και της το έδωσα
The act covers a wide range of changes	Η πράξη καλύπτει ένα ευρύ φάσμα αλλαγών
A different approach would be needed	Θα ήταν απαραίτητη μια διαφορετική προσέγγιση
I can not believe all this	Δεν μπορώ να το πιστέψω όλο αυτό
I wanted to go back to that	Ήθελα να επιστρέψω σε αυτό
I leave another photo he may want to keep	Αφήνω μια άλλη φωτογραφία που μπορεί να θέλει να κρατήσει
I never accepted my diagnosis, nor did I feel mentally ill	Ποτέ δεν αποδέχτηκα τη διάγνωσή μου, ούτε ένιωσα ψυχικά άρρωστος
I should have been better armed for battle	Θα έπρεπε να είμαι καλύτερα οπλισμένος για τη μάχη
A little later the post office adopted this name	Λίγο αργότερα το ταχυδρομείο υιοθέτησε αυτό το όνομα
She was single and lived abroad	Ήταν εργένης και ζούσε στο εξωτερικό
I could not answer and I did not know	Δεν μπορούσα να απαντήσω και δεν ήξερα
I placed them here to remind me	Τα τοποθέτησα εδώ για να μου το θυμίζουν
This is believed to depict a preliminary wedding ceremony	Αυτό πιστεύεται ότι απεικονίζει μια προκαταρκτική τελετή γάμου
I looked at him in astonishment	Τον κοίταξα απορημένος
I left the T-shirts around the crew neck in their boxes	Άφησα τις μπλούζες στο λαιμό του πληρώματος στα κουτιά τους
A second reason is that my eyes hurt	Ένας δεύτερος λόγος είναι ότι πονάνε τα μάτια μου
I left my jurisdiction a long time ago	Έφυγα από τη δικαιοδοσία μου πολύ καιρό
I guess we were underground	Υποθέτω ότι ήμασταν υπόγεια
I could not see inside her bedroom	Δεν μπορούσα να δω μέσα στην κρεβατοκάμαρά της
I have not heard from her since the weekend	Δεν έχω νέα της από το Σαββατοκύριακο
I knew who you were, you know	Ήξερα ποιος ήσουν, ξέρεις
I just worked on the cover	Μόλις δούλεψα το εξώφυλλο
I thought that was a bit rough	Νόμιζα ότι αυτό ήταν λίγο τραχύ
The message came to me again	Μου ήρθε πάλι το μήνυμα
I was sitting in the passenger seat	Καθόμουν στο κάθισμα του συνοδηγού
Breeding reports are rare from the Northeast	Οι αναφορές αναπαραγωγής είναι σπάνιες από τα βορειοανατολικά
I really thought you should have heard that	Πραγματικά νόμιζα ότι έπρεπε να το ακούσεις αυτό
I feel very happy with the result	Νιώθω πολύ ευχαριστημένος με το αποτέλεσμα
I remember this song clearly like day	Το θυμάμαι αυτό το τραγούδι καθαρά σαν μέρα
Then the slaughter began	Μετά άρχισε η σφαγή
I almost lost a horse through it	Έχασα σχεδόν ένα άλογο μέσα από αυτό
I do everything I can to slow down my breathing	Κάνω ό,τι μπορώ για να επιβραδύνω την αναπνοή μου
I walk as they go up	Περπατάω καθώς ανεβαίνουν
I just asked a question	Απλώς έκανα μια ερώτηση
I walk and stand better	Περπατάω και στέκομαι καλύτερα
I still have not overcome it properly	Ακόμα δεν το έχω ξεπεράσει σωστά
I think it makes things more complicated	Νομίζω ότι κάνει τα πράγματα πιο περίπλοκα
I can feel myself being carried away	Μπορώ να νιώσω τον εαυτό μου να παρασύρεται
I'm looking for the worm in the apple	Ψάχνω το σκουλήκι στο μήλο
I just have to get my glasses	Απλά πρέπει να πάρω τα γυαλιά μου
I played here as a child	Έπαιζα εδώ ως παιδί
I will put an end to your seat	Θα βάλω ένα τέλος στο κάθισμά σου
I also hear that your friend can hear lies	Ακούω επίσης ότι ο φίλος σου μπορεί να ακούσει ψέματα
I was lucky to meet her	Ήμουν τυχερός που τη γνώρισα
I looked in books in the library	Κοίταξα βιβλία στη βιβλιοθήκη
I stayed there with her for days and saw it all	Έμεινα εκεί μαζί της για μέρες και τα είδα όλα
I will not let it get so bad	Δεν θα το αφήσω να γίνει τόσο άσχημα
They also have red eyes	Έχουν επίσης κόκκινα μάτια
I drove away those thoughts	Έδιωξα αυτές τις σκέψεις
I can not believe how strong he is now	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο δυνατός είναι τώρα
I feel extremely limited and bored	Νιώθω εξαιρετικά περιορισμένος και βαριεστημένος
I have no idea what is going on with this	Δεν έχω ιδέα τι συμβαίνει με αυτό
I have not seen her since that night	Δεν την έχω δει από εκείνο το βράδυ
I always want her by my side	Την θέλω πάντα δίπλα μου
I can keep it maybe not	Μπορώ να το διατηρήσω ίσως όχι
I could go further than that	Θα μπορούσα να πάω πιο μακριά από αυτό
I look at the chair in the kitchen	Κοιτάζω την καρέκλα στην κουζίνα
I sank into my chair and sighed	Βυθίστηκα στην καρέκλα μου και αναστέναξα
A jury will decide who you are	Μια κριτική επιτροπή θα αποφασίσει ποιος είστε
A little goes a lot	Λίγο πάει πολύ
I think and I think and I think and I just keep thinking	Σκέφτομαι και σκέφτομαι και σκέφτομαι και απλώς συνεχίζω να σκέφτομαι
Many of the images are spread out on both pages	Πολλές από τις εικόνες απλώνονται και στις δύο σελίδες
He probably let me get away	Μάλλον με άφηνε να ξεφύγω
A wife was dying of cancer while she was there	Μια σύζυγος καθώς βρισκόταν πέθαινε από καρκίνο
I just tried to do a good job	Απλώς προσπάθησα να κάνω καλή δουλειά
I really have to go back to the couch	Πρέπει πραγματικά να επιστρέψω στον καναπέ
I got up and stretched my legs	Σηκώθηκα όρθια και τέντωσα τα πόδια μου
I imagine your presence there will be required	Φαντάζομαι ότι θα απαιτηθεί η παρουσία σας εκεί
I ate it and it tasted good	Το έφαγα και είχε εντάξει γεύση
I include it anyway in case you are curious	Το συμπεριλαμβάνω ούτως ή άλλως σε περίπτωση που είστε περίεργοι
I have the whole story, but check this out	Έχω ολόκληρη την ιστορία, όμως, ελέγξτε αυτό
I doubt they work for your family	Αμφιβάλλω αν εργάζονται για την οικογένειά σου
I would have to sort them out later	Θα έπρεπε να τα ταξινομήσω αργότερα
I would not let it get that far	Δεν θα το άφηνα να φτάσει τόσο μακριά
I will never forget that week	Δεν θα ξεχάσω ποτέ εκείνη την εβδομάδα
Many of them were crying	Πολλοί από αυτούς έκλαιγαν
I loved it and cried every time	Το λάτρεψα και έκλαιγα κάθε φορά
I want to have a discussion	Θέλω να κάνουμε μια συζήτηση
I know exactly what he is thinking	Ξέρω ακριβώς τι σκέφτεται
I went behind him	Πήγα πίσω του
I have an important thing to do	Έχω ένα σημαντικό πράγμα να κάνω
I did not fight to save him	Δεν πάλεψα να τον σώσω
I just kept looking at him	Απλώς συνέχισα να τον κοιτάζω
A tiny, red laser dot shimmered over his heart	Μια μικροσκοπική, κόκκινη κουκκίδα λέιζερ έτρεμε πάνω από την καρδιά του
I told you that afternoon	Σου είπα εκείνο το απόγευμα
I need him to touch me	Χρειάζομαι να με αγγίξει
I have to remember that you are still just a man	Πρέπει να θυμάμαι ότι είσαι ακόμα απλά ένας άντρας
Many of them, however	Πολλοί από αυτούς πάντως
I was behind his candidacy for the state legislature	Ήμουν πίσω από την υποψηφιότητά του για το νομοθετικό σώμα της πολιτείας
I look forward to reading these books	Ανυπομονώ να διαβάσω αυτά τα βιβλία
I did not want to be killed	Δεν ήθελα να με σκοτώσουν
I enjoy it mainly in autumn	Το απολαμβάνω κυρίως το φθινόπωρο
I have to go back to work	Πρέπει να επιστρέψω στη δουλειά
I went to his job	Πήγα στη δουλειά του
I wonder if he ran below expectations that day	Αναρωτιέμαι αν έτρεξε κάτω από τις προσδοκίες εκείνη την ημέρα
I think everything works well	Νομίζω ότι όλα λειτουργούν καλά
I knew where he was coming from	Ήξερα από πού ερχόταν
A very handsome young man came to their rescue	Ένας πολύ όμορφος νεαρός άνδρας ήρθε να τους σώσει
I should have had more respect for my cousin	Θα έπρεπε να είχα περισσότερο σεβασμό για τον ξάδερφό μου
I want my friends to make the trip healthy	Θέλω οι φίλοι μου να κάνουν το ταξίδι με υγεία
I hear it bouncing and rolling away	Το ακούω να αναπηδά και να κυλάει μακριά
I had to feel his soft lips	Έπρεπε να νιώσω τα απαλά χείλη του
I did not choose them wisely	Δεν τα διάλεξα σοφά
I ran on her inside	Έτρεξα πάνω της μέσα
I'm lying on my bed in my bedroom	Είμαι ξαπλωμένη στο κρεβάτι μου στην κρεβατοκάμαρά μου
I look at the winter night sky	Κοιτάζω τον χειμωνιάτικο νυχτερινό ουρανό
I was very busy trying to figure out his angle	Ήμουν πολύ απασχολημένος προσπαθώντας να καταλάβω τη γωνία του
I want to be there when you return	Θέλω να είμαι εκεί όταν επιστρέψεις
I should have talked to you	Έπρεπε να σου είχα μιλήσει
I can not believe how full her car was	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο γεμάτο ήταν το αυτοκίνητό της
I feel guilty about it	Έχω νιώσει ένοχος για αυτό
I was completely absorbed in the very first word	Απορροφήθηκα εντελώς από την πρώτη κιόλας λέξη
Then I decided to leave her	Τότε αποφάσισα να την αφήσω
I just asked you that	Απλώς σε ρώτησα αυτό
I had an amazing time and learned more than I expected	Πέρασα καταπληκτικά και έμαθα περισσότερα από όσα περίμενα
I sighed and raised my head to meet his gaze	Αναστέναξα και σήκωσα το κεφάλι μου για να συναντήσω το βλέμμα του
I did not want to hurt his feelings	Δεν ήθελα να πληγώσω τα συναισθήματά του
Throw the ball to the right of everyone	Πέταξε την μπάλα δεξιά από όλους
I finally let my tears go	Επιτέλους άφησα τα δάκρυά μου να ξεφύγουν
I guess not much	Υποθέτω όχι πολύ
I can tell you trust me	Μπορώ να σου πω εμπιστεύσου με
I have very liberal political positions	Έχω πολύ φιλελεύθερες θέσεις πολιτικά
I could not let that happen	Δεν μπορούσα να το αφήσω να συμβεί
I doubt he can smell you	Αμφιβάλλω ότι μπορεί να σε μυρίσει
I gave the cash for the beer	Έδωσα τα μετρητά για την μπύρα
I can be light as air	Μπορώ να είμαι ελαφρύς σαν αέρας
I will not allow it to destroy me	Δεν θα το επιτρέψω να με καταστρέψει
I was surprised he did not run away	Ήμουν έκπληκτος που δεν έφυγε τρέχοντας
I will give you a receipt	Θα σου δώσω απόδειξη
I have the strong and the ignorant to fight	Έχω τους δυνατούς και τους αδαείς να πολεμήσω
One seal came down and joined another	Μια φώκια κατέβηκε και ενώθηκε με μια άλλη
I was very friendly with them	Ήμουν πολύ φιλική μαζί τους
I heard the others walk away	Άκουσα τους άλλους να απομακρύνονται
I hope no one is behind me	Ελπίζω να μην είναι κανείς πίσω μου
Lack of love also implies lack of understanding	Η έλλειψη αγάπης συνεπάγεται επίσης έλλειψη κατανόησης
I want to tell him not to touch me again	Θέλω να του πω να μην με ξανααγγίξει
I looked at the dark sky that followed us north	Κοίταξα τον σκοτεινό ουρανό που μας ακολουθούσε βόρεια
I enjoy both but here someone was saying	Απολαμβάνω και τα δύο αλλά εδώ κάποιος έλεγε
Then I realized that we were not alone	Τότε συνειδητοποίησα ότι δεν ήμασταν μόνοι
I follow behind him feeling a tension being created between us	Ακολουθώ πίσω του νιώθοντας μια ένταση να δημιουργείται μεταξύ μας
I can see the relief spread on her face	Μπορώ να δω την ανακούφιση να απλώνεται στο πρόσωπό της
Love this team and love this organization	Αγαπήστε αυτή την ομάδα και αγαπήστε αυτήν την οργάνωση
I'm the only one who can read your thoughts	Είμαι ο μόνος που μπορώ να διαβάσω τις σκέψεις σας
I let him take me by the hand and lead me	Τον άφησα να με πιάσει από το χέρι και να με οδηγήσει
I was always curious	Ήμουν πάντα ο περίεργος
I was wondering when they would show up	Αναρωτιόμουν πότε θα εμφανιζόσουν
I turned, offering my shoulder and not my cursed neck	Γύρισα, προσφέροντας τον ώμο μου και όχι τον καταραμένο λαιμό μου
A killer in his place	Ένας δολοφόνος στη θέση του
I pour down the rest of the water in my glass	Ρίχνω κάτω το υπόλοιπο νερό στο ποτήρι μου
I was out with her all night	Ήμουν έξω μαζί της όλο το βράδυ
I really liked the information	Μου άρεσε πολύ η πληροφορία
I saw the dog clearly	Είδα καθαρά τον σκύλο
I never ask people about their work	Ποτέ δεν ρωτάω τους ανθρώπους για τη δουλειά τους
I did not even care who he told at that moment	Δεν με ένοιαζε καν σε ποιον είπε εκείνη τη στιγμή
I feel his breath on my face	Νιώθω την ανάσα του στο πρόσωπό μου
And they finally made peace	Και αυτοί τελικά έκαναν ειρήνη
I will trust it completely	Θα το εμπιστευτώ απόλυτα
I count many things	Μετράω πολλά πράγματα
I'm just a few weeks pregnant	Είμαι μόλις λίγων εβδομάδων έγκυος
I did not really have much family	Δεν είχα πραγματικά πολλή οικογένεια
I opened the large Manila envelope and checked inside	Άνοιξα τον μεγάλο φάκελο της Μανίλα και έλεγξα μέσα
I have the world in the palm of my hand	Έχω τον κόσμο στην παλάμη του χεριού μου
I enjoyed it more than you know	Το απόλαυσα περισσότερο από όσο ξέρεις
I could either go crazy or ignore it	Θα μπορούσα είτε να τρελαθώ είτε να το αγνοήσω
I can add a lock if you want	Μπορώ να προσθέσω μια κλειδαριά αν θέλετε
I was not a good husband	Δεν ήμουν καλή σύζυγος
Much of her money went to the team	Πολλά από τα χρήματά της πήγαν στην ομάδα
I turned my attention behind the window	Έστρεψα την προσοχή μου πίσω από το παράθυρο
I did not touch anything on stage	Δεν άγγιξα τίποτα στη σκηνή
A scan of the room revealed no sign of it	Μια σάρωση του δωματίου δεν αποκάλυψε κανένα σημάδι της
I tried very honestly, several times, to ask him to come in	Προσπάθησα πολύ ειλικρινά, αρκετές φορές, να του ζητήσω να μπει
I was only sure of myself	Ήμουν μόνο σίγουρος για τον εαυτό μου
Presidential campaign	Προεδρική εκστρατεία
I know the department	Γνωρίζω το τμήμα
I felt very good when we danced together	Ένιωσα πολύ καλά όταν χορεύαμε μαζί
I would not have closed this question experiment or not	Δεν θα είχα κλείσει αυτό το πείραμα ερωτήσεων ή όχι
She gained attention losing her composure	Κέρδισε την προσοχή χάνοντας την ψυχραιμία της
I did not want you to think badly of me	Δεν ήθελα να σκέφτεσαι άσχημα για μένα
I had learned a lot about her and she about me	Είχα μάθει πολλά για εκείνη και εκείνη για μένα
I really had not seen it in a long time	Πραγματικά δεν το είχα δει εδώ και καιρό
I know what he did to you	Ξέρω τι σου έκανε
I have to keep his attention on me	Πρέπει να κρατήσω την προσοχή του πάνω μου
I really like to paint them	Μου αρέσει πάρα πολύ να τα ζωγραφίζω
He seems to have read everything	Φαίνεται να έχει διαβάσει τα πάντα
A second attack with his fist brought results	Μια δεύτερη επίθεση με τη γροθιά του έφερε αποτέλεσμα
For me, too, my guard has fallen under my past	Κι εμένα, η φρουρά μου έπεσε κάτω από το παρελθόν μου
I can not believe she is dead	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι νεκρή
I call him mentally all the time	Τον καλώ διανοητικά όλη την ώρα
I stare at him, but I give up	Τον αγριοκοιτάζω, αλλά τα παρατάω στα μισά
I was shaking violently from hunger	Έτρεμα βίαια από την πείνα
I was very worried about her	Ανησυχούσα πολύ γι' αυτήν
His game caught his attention	Το παιχνίδι του τράβηξε την προσοχή
Lately I spend almost days without pain	Τον τελευταίο καιρό περνώ σχεδόν μέρες χωρίς πόνο
I had revealed too much	Είχα αποκαλύψει πάρα πολλά
I will not give him this satisfaction	Δεν θα του δώσω αυτή την ικανοποίηση
I still choose my family	Εξακολουθώ να επιλέγω την οικογένειά μου
I recommend that you do not remove the lid	Συνιστώ να μην αφαιρέσετε το καπάκι
I can no longer find it in my mind	Δεν μπορώ να τη βρω πια με το μυαλό μου
I stopped in the center of the column	Σταμάτησα στο κέντρο της στήλης
I hope everything goes well for you	Ελπίζω να πάνε όλα καλά για σένα
I refuse to look elsewhere first	Αρνούμαι να κοιτάξω αλλού πρώτα
I will not bother you with the details	Δεν θα σας ενοχλήσω με τις λεπτομέρειες
I did not come here just to pick your mind	Δεν ήρθα εδώ μόνο για να διαλέξω το μυαλό σου
I'm still doing my best	Ακόμα κάνω το καλύτερό μου
The team went on to win the championship	Η ομάδα πήγε στην κατάκτηση του πρωταθλήματος
A room with a lower window	Ένα δωμάτιο με χαμηλότερο παράθυρο
I think about it every day of my life	Την σκέφτομαι κάθε μέρα της ζωής μου
Maybe I was a little bad	Μπορεί να ήμουν λίγο κακός
I knew that was what he meant	Ήξερα ότι αυτό εννοούσε
I had not finished my shopping yet	Δεν είχα τελειώσει ακόμα τα ψώνια μου
An idea that my future will probably be okay	Μια ιδέα ότι το μέλλον μου μάλλον θα είναι εντάξει
I really wanted to keep her in my life	Ήθελα πραγματικά, πολύ να την κρατήσω στη ζωή μου
I have to bite the scream of pain	Πρέπει να δαγκώσω την κραυγή του πόνου
I mean, he can come back	Εννοώ, μπορεί να επιστρέψει
I thought it was wonderful	Νόμιζα ότι ήταν υπέροχο
I was not going to get involved with anyone else	Δεν επρόκειτο να εμπλακώ με κανέναν άλλον
I felt slow and heavy and weak	Ένιωθα αργός και βαρύς και αδύναμος
I have to have time to think	Πρέπει να έχω χρόνο να σκεφτώ
I did not think it was safe to trust anyone	Δεν πίστευα ότι ήταν ασφαλές να εμπιστευτώ κανέναν
I am grateful for this life	Είμαι ευγνώμων για αυτή τη ζωή
They took me away from the world of history	Με απομάκρυναν από τον κόσμο της ιστορίας
He put us on the map	Μας έβαλε στον χάρτη
I will not let anything happen to them	Δεν θα αφήσω να τους συμβεί τίποτα
This poem was the result	Αυτό το ποίημα ήταν το αποτέλεσμα
I can not lose any member of the fan club	Δεν μπορώ να χάσω κανένα μέλος του fan club
I'm going out to smoke it	Πάω έξω να το καπνίσω
Instead I wore my muddy boots	Αντ' αυτού φόρεσα τις λασπώδεις μπότες μου
I'm afraid it's more time for knowledge	Φοβάμαι ότι είναι περισσότερο καιρός για γνώση
I knew what his kiss could mean to me	Ήξερα τι μπορεί να σημαίνει για μένα το φιλί του
I would keep it all to myself	Θα το κρατούσα όλο για μένα
I let out a sonic sigh	Ελευθέρωσα έναν ηχητικό αναστεναγμό
This position is determined after each football season	Αυτή η θέση καθορίζεται μετά από κάθε ποδοσφαιρική περίοδο
I still did not know how to get out of it	Δεν ήξερα ακόμα πώς να βγω από αυτό
These projects were well received	Αυτά τα έργα έτυχαν καλής υποδοχής
I stretched, glancing up at the house	Τεντώθηκα, ρίχνοντας μια ματιά προς τα πάνω στο σπίτι
I was possessed by a spirit	Με κυρίευε ένα πνεύμα
I could have heard a pin fall	Θα μπορούσα να είχα ακούσει μια καρφίτσα να πέφτει
The results were generally minimal	Τα αποτελέσματα ήταν γενικά ελάχιστα
I tried to fight him	Προσπάθησα να τον πολεμήσω
I can not see him anywhere	Δεν μπορώ να τον δω πουθενά
I feel the same for him	Το ίδιο νιώθω κι εγώ για εκείνον
First I act and then I think	Πρώτα ενεργώ και μετά σκέφτομαι
I would go up to the top	Θα ανέβαινα στην κορυφή
The front doors were always open	Οι εξωτερικές πόρτες ήταν πάντα ανοιχτές
I actually came here to buy a book	Στην πραγματικότητα ήρθα εδώ για να αγοράσω ένα βιβλίο
I have a new list for you	Έχω μια νέα λίστα για εσάς
Few governments enforce laws that protect them	Λίγες κυβερνήσεις εφαρμόζουν νόμους που τις προστατεύουν
I need enough running distance to do it successfully	Χρειάζομαι αρκετή απόσταση τρεξίματος για να τα καταφέρω με επιτυχία
A little music maybe	Λίγη μουσική ίσως
I thanked the angels	Ευχαρίστησα τους αγγέλους
I went in here and saw a sign for help	Μπήκα εδώ και είδα μια πινακίδα για βοήθεια
I know where your watch is	Ξέρω πού είναι το ρολόι σου
A knock on the door broke the suspense	Ένα χτύπημα στην πόρτα έσπασε το σασπένς
I was even more tired now	Ήμουν ακόμα πιο κουρασμένος τώρα
I was worried when you missed our appointment last month	Ανησύχησα όταν έχασες το ραντεβού μας τον περασμένο μήνα
I looked out the rear window	Κοίταξα από το πίσω παράθυρο
I hesitated for a second and then sighed	Δίστασα για ένα δευτερόλεπτο και μετά αναστέναξα
I could have finished it very quickly	Θα μπορούσα να τον είχα τελειώσει πολύ γρήγορα
I cried horribly	Έβγαλα ένα φρικτό κλάμα
The auction did not receive any bids	Η δημοπρασία δεν έλαβε αποδεκτές προσφορές
I have no idea where they went	Δεν έχω ιδέα πού πήγαν
I told them you were trying to get here	Τους είπα ότι προσπαθούσες να φτάσεις εδώ
I saw her this morning	Την είδα σήμερα το πρωί
A source he never saw	Μια πηγή που δεν είδε ποτέ
I will use them again and recommend them unreservedly	Θα τα χρησιμοποιήσω ξανά και θα τα προτείνω ανεπιφύλακτα
I needed some guidance	Χρειαζόμουν κάποια καθοδήγηση
I'm sure he did not live a hard life	Είμαι σίγουρος ότι δεν έζησε μια σκληρή ζωή
I want you to accept these things	Θέλω να αποδεχτείς αυτά τα πράγματα
I ask if he will stop using it	Ρωτάω αν θα σταματήσει να το χρησιμοποιεί
I was out of breath with lust in her eyes	Έμεινα με κομμένη την ανάσα από τον πόθο στα μάτια της
I went for six miles on foot	Πήγα για έξι μίλια με τα πόδια
I could not see a future	Δεν μπορούσα να δω μέλλον
I need a summer job, you need help	Χρειάζομαι μια καλοκαιρινή δουλειά, χρειάζεστε τη βοήθεια
I can say that he is worried	Μπορώ να πω ότι ανησυχεί
I still care about her, but not this way	Ακόμα τη νοιάζομαι, αλλά όχι με αυτόν τον τρόπο
I could not save her now	Δεν μπορούσα να τη σώσω τώρα
I had no idea they were so civilized	Δεν είχα ιδέα ότι ήταν τόσο πολιτισμένοι
A rumor that did not come true	Μια φήμη που δεν έγινε πραγματικότητα
I am free, as are my companions	Είμαι ελεύθερος, όπως και οι σύντροφοί μου
A bottle of water was found and brought to him	Βρέθηκε ένα μπουκάλι νερό και του έφερε
I talked to his boss	Μίλησα με τον προϊστάμενό του
A red tape where real fire was needed	Μια κόκκινη ταινία όπου χρειαζόταν αληθινή φωτιά
I removed it for the second run	Το αφαίρεσα για το δεύτερο τρέξιμο
I began to think differently about the role of prophecy	Άρχισα να σκέφτομαι διαφορετικά τον ρόλο της προφητείας
But I'm interested in what's happening	Με ενδιαφέρει όμως τι συμβαίνει
I did not look at any of my team	Δεν κοίταξα κανέναν από την ομάδα μου
I doubt it made that much sense	Αμφιβάλλω ότι είχε τόσο νόημα
I just pray, not for myself, but for the world	Απλώς προσεύχομαι, όχι για τον εαυτό μου, αλλά για τον κόσμο
Some believe that this is a means of communication	Κάποιοι πιστεύουν ότι αυτό είναι ένα μέσο επικοινωνίας
I smell his anxiety, his fear	Μυρίζω το άγχος του, τον φόβο του
I landed hard and felt my ankle twist	Προσγειώθηκα δυνατά και ένιωσα τον αστράγαλό μου να στρίβει
A feature of her innocence	Ένα χαρακτηριστικό γνώρισμα της αθωότητάς της
I guess he saw me get out of your car	Υποθέτω ότι με είδε να βγαίνω από το αυτοκίνητό σου
A discount will apply	Θα ισχύει έκπτωση
I must have heard it anyway	Σίγουρα πάντως το έχω ακούσει
I could remember the path from there	Μπορούσα να θυμηθώ το μονοπάτι από εκεί
I could have held him in my hand	Θα μπορούσα να τον είχα κρατήσει στο χέρι μου
I can feel it right in the corner	Μπορώ να νιώσω ότι είναι ακριβώς στη γωνία
I had to use a saw on the bone	Έπρεπε να χρησιμοποιήσω ένα πριόνι στο κόκκαλο
I wish my body to decide	Εύχομαι το σώμα μου να αποφασίσει
I would forget or deal with it	Θα ξεχνούσα ή θα ασχολούμουν
I liked the second policeman who spoke	Μου άρεσε ο δεύτερος αστυνομικός που μίλησε
I saw you, you were going to cancel the deal	Σε είδα, επρόκειτο να ακυρώσεις τη συμφωνία
I could not as even breathing was a difficult question	Δεν μπορούσα καθώς ακόμη και η αναπνοή ήταν μια δύσκολη ερώτηση
I knew you were there or you lived there	Ήξερα ότι ήσουν εκεί ή ζούσες εκεί
I was in the middle of the race	Ήμουν στη μέση του αγώνα
I have met them again	Τους έχω ξανασυναντήσει
I offered her everything	Της πρόσφερα τα πάντα
I can start your project right away	Μπορώ να ξεκινήσω το έργο σας αμέσως
I did not need optics to bring back memories	Δεν χρειαζόμουν οπτικό για να επιστρέψουν οι αναμνήσεις
I hated her very much	Την μισούσα πάρα πολύ
I really need to read these rules	Πρέπει πραγματικά να διαβάσω αυτούς τους κανόνες
I led his swollen cock to my wet depths	Οδήγησα τον πρησμένο κόκορα του στα υγρά βάθη μου
I sigh and open the door of my bedroom	Αναστενάζω και ανοίγω την πόρτα του υπνοδωματίου μου
I hope you can forgive them	Ελπίζω να μπορέσετε να τους συγχωρήσετε
I did not talk to him at all	Δεν μίλησα καθόλου μαζί του
I listen every day	Ακούω κάθε μέρα
I was with him for two years	Ήμουν μαζί του δύο χρόνια
I should have cut it years ago	Έπρεπε να το είχα κόψει εδώ και χρόνια
I turn my head to prove that I am right	Γυρίζω το κεφάλι μου για να αποδείξω ότι έχω δίκιο
I thought it was a challenge	Νόμιζα ότι ήταν μια πρόκληση
I had too much pain in my heart	Είχα πάρα πολύ κακό στην καρδιά μου
I really need to know everything now	Πραγματικά πρέπει να μάθω τα πάντα τώρα
I will live with the family	Θα ζω με την οικογένεια
I want to be young forever	Θέλω να είμαι νέος για πάντα
I headed to the shower	Κατευθύνθηκα στο ντους
The book was an immediate success and remains popular	Το βιβλίο γνώρισε άμεση επιτυχία και παραμένει δημοφιλές
It lasted twelve minutes and thirty seconds	Διήρκεσε δώδεκα λεπτά και τριάντα δευτερόλεπτα
I was very lucky he said yes	Ήμουν πολύ τυχερός είπε ναι
I'm really sorry about that	Λυπάμαι πραγματικά για αυτό
I put it differently	Το έβαλα διαφορετικά
I know it sounds harsh, but it's not	Ξέρω ότι φαίνεται σκληρή, αλλά δεν είναι έτσι
A constant reminder of how she lost him	Μια συνεχής υπενθύμιση του πώς τον έχασε
A knock was heard on the cabin door	Ένα χτύπημα ακούστηκε στην πόρτα του θαλάμου
I was very relieved to see you at school today	Ανακουφίστηκα πολύ που σε είδα σήμερα στο σχολείο
I get almost no pocket money as it is	Δεν παίρνω σχεδόν καθόλου χαρτζιλίκι όπως είναι
I made a lot of money for my car	Έκανα αρκετά χρήματα για το αυτοκίνητό μου
I was so relieved to hear his voice	Ανακουφίστηκα τόσο πολύ όταν άκουσα τη φωνή του
I may have new markets for them	Μπορεί να έχω νέες αγορές για αυτούς
I look forward to the day when everyone wakes up	Ανυπομονώ για τη μέρα που θα ξυπνήσουν όλοι
I have friends in the east wing	Έχω παρέα στην ανατολική πτέρυγα
I breathed a sigh of relief and tried to keep my composure	Ανέπνευσα με ανακούφιση και προσπάθησα να κρατήσω την ψυχραιμία μου
I could not afford to be still	Δεν είχα την πολυτέλεια να είμαι ακίνητος
I counted to make sure	Μέτρησα για να βεβαιωθώ
I could finish today	Θα μπορούσα να τελειώσω σήμερα
I picked it up, remembering some of the good times	Το σήκωσα, ενθυμούμενος μερικές από τις καλές στιγμές
I only cared not to be her last victim	Με ένοιαζε μόνο να μην γίνω το τελευταίο της θύμα
I waited, but there was no answer	Περίμενα, αλλά δεν υπήρξε απάντηση
I watched with endless fun	Παρακολούθησα με απέραντη διασκέδαση
I remember being upset at the time	Θυμάμαι ότι ήμουν στενοχωρημένος εκείνη τη στιγμή
I think that helped more	Νομίζω ότι αυτό βοήθησε περισσότερο
I love her in pieces	Την αγαπώ κομματάκια
I can spoil here	Μπορεί να χαλάσω εδώ
I knew he would not answer	Ήξερα ότι δεν θα απαντούσε
I know someone who has, though	Ξέρω κάποιον που έχει, όμως
I have never seen a gray feather	Δεν έχω δει ποτέ γκρι φτερό
A great kind lady	Μια μεγάλη ευγενική κυρία
A good test is to move it from side to side	Μια καλή δοκιμή είναι η μετακίνηση του από τη μία πλευρά στην άλλη
I knew your father well	Ήξερα καλά τον πατέρα σου
I will explain this activity in detail in this section	Θα εξηγήσω λεπτομερώς αυτήν τη δραστηριότητα σε αυτήν την ενότητα
She felt more complete when she was alone	Ένιωθε πιο πλήρως ο εαυτός της όταν ήταν μόνη
I sit and look at the giant tree	Κάθομαι και κοιτάζω το γιγάντιο δέντρο
I headed west on the worn path to the village	Κατευθύνθηκα δυτικά στο φθαρμένο μονοπάτι προς το χωριό
I struggled to fit	Πάλεψα να χωρέσω
Impacts on earth are unknown	Τυχόν επιπτώσεις στη γη είναι άγνωστες
I'm like a doctor now	Είμαι σαν γιατρός τώρα
I never learned to appreciate my body hair	Ποτέ δεν έμαθα να εκτιμώ τις τρίχες του σώματός μου
I missed your birthday party	Μου έλειψε το πάρτι γενεθλίων σου
I was with my family on Saturday night	Ήμουν με την οικογένειά μου το βράδυ του Σαββάτου
An endless winter, a world drowned in ice	Ένας χειμώνας χωρίς τέλος, ένας κόσμος πνιγμένος στον πάγο
I have a reason for that	Έχω έναν λόγο για αυτό
A deserted cabin without neighbors	Μια έρημη καμπίνα χωρίς γείτονες
I believe it will exist for a long time	Πιστεύω ότι θα υπάρχει για πολύ καιρό
This case was handled with mixed reception	Αυτή η υπόθεση αντιμετωπίστηκε με μικτή υποδοχή
I will continue with a later report	Θα συνεχίσω με μεταγενέστερη αναφορά
A new form of process	Μια νέα μορφή διαδικασίας
I want you to give me a promise	Θέλω να μου δώσεις μια υπόσχεση
I had to do quite difficult things	Έπρεπε να κάνω αρκετά δύσκολα πράγματα
I think you need to change too	Νομίζω ότι πρέπει να αλλάξεις κι εσύ
I think he was waiting for you	Νομίζω ότι σε περίμενε
I looked at her naked body	Κοίταξα το γυμνό κορμί της
I went to the door and opened it	Πήγα στην πόρτα και την άνοιξα
I will never have a throne	Δεν πρόκειται να έχω ποτέ θρόνο
I will never get dressed in two minutes	Δεν θα ντυθώ ποτέ σε δύο λεπτά
I really appreciate your willingness to humor an older lady	Εκτιμώ πραγματικά την προθυμία σας να κάνετε χιούμορ μια ηλικιωμένη κυρία
I imagine he is still there	Φαντάζομαι ότι είναι ακόμα εκεί
I stop and turn towards her	Σταματάω και γυρίζω προς το μέρος της
I want to talk to my mother about my faith	Θέλω να μιλήσω στη μητέρα μου για την πίστη μου
I was still wet and could not dry	Ήμουν ακόμα υγρό και δεν μπορούσα να στεγνώσω
I could not give this battle	Δεν μπορούσα να δώσω αυτή τη μάχη
I, on the other hand, am a prophet	Εγώ από την άλλη είμαι προφήτης
I checked the watch again	Έλεγξα ξανά το ρολόι
I pulled it one afternoon	Το τράβηξα ένα απόγευμα
I could never have any of them back	Δεν θα μπορούσα ποτέ να έχω τίποτα από αυτά πίσω
I still could not understand his reasoning	Ακόμα δεν μπορούσα να καταλάβω ούτε το σκεπτικό του
I'm talking about overalls again	Μιλάω πάλι για φόρμες
I felt helpless, even knowing that help was on the way	Ένιωσα αβοήθητος, ακόμα και γνωρίζοντας ότι η βοήθεια ήταν καθ' οδόν
I saw her looking at me in her arms	Την είδα να με κοιτάζει στην αγκαλιά της
I kept seeing my dad	Έβλεπα τον μπαμπά μου συνέχεια
I will never forget you	δε θα σε ξεχάσω ποτέ
I mean it was like it never happened	Εννοώ ότι ήταν σαν να μην συνέβη ποτέ
I am waiting for an answer to a second question	Περιμένω απάντηση σε μια δεύτερη ερώτηση
I was behind a car with some state police officers	Ήμουν πίσω από ένα αυτοκίνητο με μερικούς αστυνομικούς της πολιτείας
They won at least one big competition	Κέρδισαν τουλάχιστον έναν μεγάλο διαγωνισμό
I did not want him to come with me	Δεν ήθελα να έρθει μαζί μου
I had his measure from the first	Είχα το μέτρο του από την πρώτη
I did nothing though	Δεν έκανα τίποτα όμως
It can be transmitted through blood products	Μπορεί να μεταδοθεί με προϊόντα αίματος
I picked up the instrument and played	Σήκωσα το όργανο και έπαιξα
This attempt was also discovered	Ανακαλύφθηκε και αυτή η απόπειρα
I ate what he put in front of me	Έφαγα ότι έβαλε μπροστά μου
I want the user to choose to play any game	Θέλω ο χρήστης να επιλέξει να παίξει οποιοδήποτε παιχνίδι
I have a passion for writing	Έχω πάθος με το γράψιμο
I want them so desperately to leave	Θέλω τόσο απεγνωσμένα να φύγουν
I think people will love it	Νομίζω ότι ο κόσμος θα το λατρέψει
I hear footsteps, look up	Ακούω βήματα, κοίτα ψηλά
I believe that everything will go well	Πιστεύω ότι όλα θα πάνε καλά
The storm also damaged crops in the area	Η καταιγίδα προκάλεσε επίσης ζημιές στις καλλιέργειες της περιοχής
We had written it with her in mind completely	Το είχαμε γράψει έχοντας στο νου της απόλυτα
I can not fully interact	Δεν μπορώ να αλληλεπιδράσω πλήρως
I was very off line	Ήμουν πολύ εκτός γραμμής
A look of horror spread across his face	Ένα βλέμμα φρίκης απλώθηκε στο πρόσωπό του
A large black horse slowly descended the path	Ένα μεγάλο μαύρο άλογο κατέβηκε αργά στο μονοπάτι
I kept myself under control	Κράτησα τον εαυτό μου υπό έλεγχο
I heard all our names	Άκουσα όλα τα ονόματά μας
I hope you enjoy the ride so far	Ελπίζω να απολαμβάνετε τη βόλτα μέχρι στιγμής
I really could not support his view	Πραγματικά δεν μπορούσα να υποστηρίξω την άποψη του
I really needed a helping hand	Χρειαζόμουν πραγματικά ένα χέρι βοηθείας
I really enjoyed it a lot	Πραγματικά το απόλαυσα πολύ
I could see up to the rocks below	Έβλεπα μέχρι τα βράχια από κάτω
A mystery has no chance against him	Ένα μυστήριο δεν έχει καμία πιθανότητα εναντίον του
I am convinced that we can succeed there	Είμαι πεπεισμένος ότι μπορούμε να πετύχουμε εκεί
I could think about it later	Θα μπορούσα να το σκεφτώ αργότερα
A stream filled a pool with crystal clear water	Ένα ρυάκι γέμισε μια πισίνα με κρυστάλλινα νερά
I would tell you	Θα σου το έλεγα
I can leave you back in your room	Μπορώ να σε αφήσω πίσω στο δωμάτιό σου
I know how much you always wanted to go there	Ξέρω πόσο ήθελες πάντα να πας εκεί
I felt something on me	Ένιωσα κάτι πάνω μου
I kept the end of the deal	Κράτησα το τέλος της συμφωνίας
A simple polite invitation will not work for fools	Μια απλή ευγενική πρόσκληση δεν θα λειτουργήσει για τους ανόητους
I have the impression that he is drunk, but he is holding it well	Έχω την εντύπωση ότι είναι μεθυσμένος, αλλά το κρατάει καλά
I did not expect it at all	Δεν το περίμενα καθόλου
I teach the study of writing	Διδάσκω τη μελέτη της γραφής
I thought he was doing so well	Νόμιζα ότι τα πήγαινε τόσο καλά
I need to know who my parents are	Πρέπει να μάθω ποιοι είναι οι γονείς μου
I want to go home safe	Θέλω να πάω σπίτι ασφαλής
I notice for the first time that his left leg is missing	Παρατηρώ για πρώτη φορά που λείπει το αριστερό του πόδι
I looked for him and saw him from afar	Τον έψαξα και τον είδα από μακριά
A grandfather, father, son	Ένας παππούς, πατέρας, γιος
I did not bury her in the desert	Δεν την έθαψα στην έρημο
I'm tied to a chair	Είμαι δεμένος σε μια καρέκλα
I would have noticed a bunch of keys	Θα είχα προσέξει ένα σωρό κλειδιά
I'm not going to do that	Δεν πρόκειται να το κάνω αυτό
I wish he was here with me right now	Μακάρι να ήταν εδώ μαζί μου αυτή τη στιγμή
I'm looking for when was the last increase	Ψάχνω πότε ήταν η τελευταία αύξηση
I arrived at a table where friends were eating	Έφτασα σε ένα τραπέζι όπου έτρωγαν φίλοι
I understood what that meant	Κατάλαβα τι σήμαινε αυτό
I really like the rocket	Μου αρέσει πολύ ο πύραυλος
Few could talk about this incident	Λίγοι θα μπορούσαν να μιλήσουν για αυτό το περιστατικό
I could not even get in her way	Δεν μπορούσα καν να μπω στο δρόμο της
A man with discreet emotions	Ένας άνθρωπος με διακριτικά συναισθήματα
A black kind of rock that just should not exist	Ένα μαύρο είδος βράχου που απλά δεν πρέπει να υπάρχει
I now know what it means to be pregnant	Ξέρω τώρα τι σημαίνει να είσαι έγκυος
I could not imagine what it would be	Δεν μπορούσα να φανταστώ τι θα ήταν
I wanted to make them all happy	Ήθελα να τους κάνω όλους χαρούμενους
I want him to know that he raised me well	Θέλω να ξέρει ότι με μεγάλωσε καλά
A man who is completely free from sin	Ένας άνθρωπος που είναι εντελώς ελεύθερος από την αμαρτία
A small victory, which he would gladly take	Μια μικρή νίκη, που θα έπαιρνε ευχαρίστως
He broke down and told him about the case	Χάλασε και του είπε για την υπόθεση
I should have told you a long time ago	Έπρεπε να σου το είχα πει από καιρό
I dug a little plastic track	Έσκαψα και λίγη πλαστική πίστα του
I fall to my side again	Πέφτω ξανά στο πλάι μου
I can not let you leave the state	Δεν μπορώ να σε αφήσω να φύγεις από το κράτος
I shivered and looked elsewhere	Ανατρίχιασα και κοίταξα αλλού
A light layer of body hair played on him	Ένα ελαφρύ στρώμα από τρίχες σώματος έπαιξε πάνω του
I knew it was not forever	Ήξερα ότι δεν ήταν για πάντα
I believe that your soul is strong	Πιστεύω ότι η ψυχή σου είναι δυνατή
A large stake had sunk to the ground	Ένας μεγάλος πάσσαλος είχε βυθιστεί στο έδαφος
Thirteen men were killed and several others were injured	Δεκατρείς άνδρες σκοτώθηκαν και αρκετοί άλλοι τραυματίστηκαν
I learned about it at work	Έμαθα για αυτό στη δουλειά
A down jacket should not be air dried	Ένα πουπουλένιο μπουφάν δεν πρέπει να στεγνώνεται στον αέρα
I left to go take my own shower	Έφυγα για να πάω να κάνω το δικό μου ντους
An entire horizon without a single cloud	Ένας ολόκληρος ορίζοντας χωρίς ούτε ένα σύννεφο
I just had this block	Μόλις είχα αυτό το μπλοκ
Security forces surrounded them	Οι δυνάμεις ασφαλείας τους περικύκλωσαν
I went until the king hit him from behind	Πήγα μέχρι και ο βασιλιάς τον χτύπησε από πίσω
I turned her on her back	Την γύρισα ανάσκελα
I have this need to own all the books	Έχω αυτή την ανάγκη να κατέχω όλα τα βιβλία
The video also received a positive response	Το βίντεο έλαβε επίσης θετική ανταπόκριση
Probably time will tell	Μάλλον ο χρόνος θα το δείξει
I begin to understand them better	Αρχίζω να τους καταλαβαίνω καλύτερα
I want to do this correctly	Θέλω να το κάνω αυτό σωστά
I had to do everything right again	Έπρεπε να τα φτιάξω όλα ξανά σωστά
I did not call you here for advice	Δεν σε κάλεσα εδώ για συμβουλές
I played for a few minutes with the first ball	Αγωνίστηκα για μερικά λεπτά με την πρώτη μπάλα
I knew things were going to hit the fan	Ήξερα ότι τα πράγματα επρόκειτο να χτυπήσουν τον ανεμιστήρα
A man and a woman were standing next to them	Ένας άντρας και μια γυναίκα στέκονταν δίπλα τους
I liked the feeling it gave me	Μου άρεσε η αίσθηση που μου έδωσε
I saw that the book was made by hand	Είδα ότι το βιβλίο ήταν φτιαγμένο στο χέρι
I got on the phone to find out how you are	Πήρα τηλέφωνο να μάθω πώς είσαι
I was not really surprised at all	Πραγματικά δεν εξεπλάγην καθόλου
I never wanted to leave him	Δεν ήθελα ποτέ να τον αφήσω
Here I am at stake more than you can imagine	Εδώ διακυβεύομαι περισσότερα από όσα φαντάζεστε
I blew the engine in my car	Φύσηξα τον κινητήρα στο αυτοκίνητό μου
I found the perfect place in the hallway of my apartment	Βρήκα το τέλειο μέρος στο διάδρομο του διαμερίσματός μου
I wanted it to be a surprise	Ήθελα να είναι μια έκπληξη
I certainly can not face these things today	Σίγουρα δεν μπορώ να αντιμετωπίσω αυτά τα πράγματα σήμερα
I could not afford to lose my speed	Δεν είχα την πολυτέλεια να χάσω την ταχύτητά μου
I will go on the Internet and find it	Θα μπω στο Διαδίκτυο και θα τη βρω
I guess they have them	Υποθέτω ότι τα έχουν
I was not going to start now	Δεν επρόκειτο να ξεκινήσω τώρα
Then I closed my eyes	Μετά έκλεισα τα μάτια μου
I know its genetic structure	Γνωρίζω τη γενετική του δομή
I speak only as a fan	Μιλάω μόνο ως θαυμαστής
I did not stop to ask them	Δεν έμεινα να τους ρωτήσω
P had given him to wear	Ο Π του είχε δώσει να φορέσει
I learn from personal life experience	Μαθαίνω από προσωπική εμπειρία ζωής
I liked the best	Μου άρεσαν τα καλύτερα
I think the movie is fantastic	Νομίζω ότι η ταινία είναι φανταστική
I have not seen my grandmother since last summer	Δεν έχω δει τη γιαγιά μου από το περασμένο καλοκαίρι
I meet an elderly man on a bicycle	Συναντώ έναν ηλικιωμένο με ποδήλατο
I look forward to coming home	Ανυπομονώ να γυρίσω σπίτι
I want to take you in practice for an appointment	Θέλω να σε πάρω στην πράξη για ραντεβού
I felt my breath turn back to me	Ένιωσα την ανάσα μου να γυρίζει πίσω σε μένα
I remember something that happened a long time ago	Θυμάμαι κάτι που συνέβη πριν από πολύ καιρό
I have no problem hitting you again	Δεν έχω πρόβλημα να σε χτυπήσω ξανά
I glanced at him again to get his reaction	Του έριξα μια ματιά ξανά για να πάρω την αντίδρασή του
I would rather they did	Θα προτιμούσα να το έκαναν
A list will be useful in any case	Μια λίστα θα είναι χρήσιμη σε κάθε περίπτωση
I think it can save us or something	Νομίζω ότι μπορεί να μας σώσει ή κάτι τέτοιο
I did not find anything interesting in the store	Δεν βρήκα κάτι ενδιαφέρον στο κατάστημα
A real master designer works there	Ένας πραγματικός κύριος σχεδιαστής εργάζεται εκεί
I'm not sure what's happening to her	Δεν είμαι σίγουρος τι της συμβαίνει
Unit of measurement of energy	Μονάδα μέτρησης της ενέργειας
I want to show you your wedding gift	Θέλω να σου δείξω το γαμήλιο δώρο σου
I'm big and my time will come soon	Είμαι μεγάλος και θα έρθει η ώρα μου σύντομα
I knew he would understand	Ήξερα ότι θα καταλάβαινε
I was not the only one who was hot	Δεν ήμουν ο μόνος που ζέστη
I know he can't wait to hear how things went	Ξέρω ότι ανυπομονεί να ακούσει πώς πήγαν τα πράγματα
I pointed my gun between his eyes	Έδειξα το όπλο μου ανάμεσα στα μάτια του
I think it 's from the factory	Νομίζω ότι είναι από το εργοστάσιο
I think maybe you could do it	Νομίζω ότι ίσως θα μπορούσες να το κάνεις
I should have taken care of her	Έπρεπε να την είχα φροντίσει
I think we made the right decision	Νομίζω ότι πήραμε τη σωστή απόφαση
I must not believe him	Δεν πρέπει να τον πιστέψω
The result was the eventual bankruptcy of countless farmers	Το αποτέλεσμα ήταν η τελική χρεοκοπία αμέτρητων αγροτών
I hit her again and again	Την χτυπάω ξανά και ξανά
I believe in feeling good and staying healthy	Πιστεύω στο να νιώθω καλά και να παραμένω υγιείς
I look at him with different eyes	Τον κοιτάζω με άλλα μάτια
I will stay and help your sister find	Θα μείνω και θα βοηθήσω την αδερφή σου να ψάξει
I do not know what happened to any of them	Δεν ξέρω τι απέγινε κανένας από αυτούς
I never wear them to bed	Δεν τα φοράω ποτέ στο κρεβάτι
I had a good time working on it	Πέρασα καλά δουλεύοντας σε αυτό
A real man does what he's supposed to do	Ένας αληθινός άντρας κάνει αυτό που πρέπει
I wondered again how many people lived in each world	Αναρωτήθηκα ξανά πόσοι άνθρωποι ζούσαν σε κάθε κόσμο
I want them to dig the key	Θέλω να σκάψουν το κλειδί
I could barely hear it moving	Μετά βίας το άκουσα να κινείται
I think people have a deep aversion to the sexual variant	Νομίζω ότι οι άνθρωποι έχουν μια βαθιά απέχθεια για τη σεξουαλική παραλλαγή
I see that this is your first visit to the sanctuary	Βλέπω ότι αυτή είναι η πρώτη σας επίσκεψη στο ιερό
I told them we had guests	Τους είπα ότι είχαμε επισκέπτες
I want you to clench your fist	Θέλω να κλείσεις το χέρι σου σε μια γροθιά
I was always a little free-spirited	Ήμουν πάντα λίγο ελεύθερο πνεύμα
I can not say that I miss him even a little	Δεν μπορώ να πω ότι μου λείπει έστω και λίγο
I may need extra help	Μπορεί να χρειαστώ επιπλέον βοήθεια
I really like their company	Μου αρέσει πολύ η παρέα τους
I made people my own	Έκανα τους ανθρώπους να είναι δικοί μου
I have examined the fire and its surroundings	Έχω εξετάσει τη φωτιά και τα περίχωρά της
I had not really thought about it	Δεν το είχα σκεφτεί πραγματικά
I always find blue lights	Βρίσκω πάντα γαλάζια φώτα
I could not stop reading it	Δεν μπορούσα να σταματήσω να το διαβάζω
I felt it escape	Το ένιωθα να ξεφεύγει
I watched as they brought you into this world	Παρακολούθησα καθώς σε έφερναν σε αυτόν τον κόσμο
I was young, I was looking for love	Ήμουν νέος, αναζητούσα την αγάπη
I managed a much less dramatic reaction this time	Κατάφερα μια πολύ λιγότερο δραματική αντίδραση αυτή τη φορά
I think you should talk to my dad	Νομίζω ότι πρέπει να μιλήσεις στον μπαμπά μου
I have the opportunity to reach more people	Έχω την ευκαιρία να προσεγγίσω περισσότερους ανθρώπους
I went home and washed my clothes	Γύρισα σπίτι και έπλυνα τα ρούχα μου
I was right, you know	Είχα δίκιο, ξέρεις
High blood pressure usually causes no symptoms	Η υψηλή αρτηριακή πίεση συνήθως δεν προκαλεί συμπτώματα
I am very happy with the stability	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με τη σταθερότητα
I have to go to work	Πρέπει να πάω στη δουλειά
I hope he was not dead	Ελπίζω να μην ήταν νεκρός
I can not understand what went wrong	Δεν μπορώ να καταλάβω τι πήγε στραβά
This can also increase the risk of stomach cancer	Αυτό μπορεί επίσης να αυξήσει τον κίνδυνο καρκίνου του στομάχου
A nobleman who was in fact noble	Ένας ευγενής που ήταν στην πραγματικότητα ευγενής
I almost did not recognize you when you went up	Δεν σε αναγνώρισα σχεδόν όταν ανέβηκες
I lay down stiff, listening	Ξάπλωσα άκαμπτος, ακούγοντας
I just keep it working	Απλώς το συνεχίζω να λειτουργεί
I would say time alone, for sure	Θα έλεγα χρόνο μόνος, σίγουρα
I could see my career starting to unfold	Μπορούσα να δω την καριέρα μου να αρχίζει να ξεδιπλώνεται
I read him the message	Του διάβασα το μήνυμα
I still vividly remember that night	Θυμάμαι ακόμα πολύ έντονα εκείνη τη νύχτα
I would protect her constantly	Θα την προστάτευα συνεχώς
A small percentage of their small family gathering	Ένα μικρό ποσοστό της μικρής οικογενειακής τους συγκέντρωσης
I am waiting for a written report	Αναμένω γραπτή αναφορά
I'm so happy to be here	Είμαι τόσο χαρούμενος που βρίσκομαι εδώ
A tear rolls from one of her eyes	Ένα δάκρυ κυλάει από το ένα της μάτι
I was hoping they would decide that some other people were good	Ήλπιζα ότι θα αποφάσιζαν ότι κάποιοι άλλοι άνθρωποι ήταν καλοί
I can not condemn you all to die for nothing	Δεν μπορώ να σας καταδικάσω όλους να πεθάνετε για το τίποτα
I wondered what all this could mean	Αναρωτήθηκα τι μπορεί να σημαίνει όλο αυτό
I wanted a job with security and stability	Ήθελα μια δουλειά με ασφάλεια και σταθερότητα
I think these books may be of interest to you	Νομίζω ότι αυτά τα βιβλία μπορεί να σας ενδιαφέρουν
I hit all the men my mother brought home	Χτύπησα όλους τους άντρες που έφερε η μητέρα μου στο σπίτι
I no longer dared to eat anything ready in that place	Δεν τολμούσα πια να φάω τίποτα έτοιμο σε εκείνο το μέρος
I do not want and I will leave you	Δεν θέλω και θα σε αφήσω
I bought it today but the toy is not there yet	Το αγόρασα σήμερα αλλά το παιχνίδι δεν είναι ακόμα εκεί
I wanted to come here	Ήθελα να έρθω εδώ
I threw a number	Πέταξα έναν αριθμό
I did not want to feel anymore	Δεν ήθελα να νιώθω άλλο
I was standing at the base of a hill with grass	Στεκόμουν στη βάση ενός λόφου με χορτάρι
I would not say that they did not play that match well	Δεν θα έλεγα ότι δεν έπαιξαν καλά εκείνο το ματς
I moved here myself last year	Μετακόμισα εδώ πέρυσι ο ίδιος
I would like to try your food	Θα ήθελα να δοκιμάσω το φαγητό σας
I was not comfortable with what he wanted me to do	Δεν ένιωθα άνετα με αυτό που ήθελε να κάνω
There are several different accounts for what followed	Υπάρχουν αρκετοί διαφορετικοί λογαριασμοί για αυτό που ακολούθησε
A black car approached	Ένα μαύρο αυτοκίνητο πλησίασε
I want to tell you the rest	Θέλω να σου πω τα υπόλοιπα
I can hardly make him leave	Μετά βίας μπορώ να τον κάνω να φύγει
I wonder how he did it	Αναρωτιέμαι πώς τα κατάφερε
I thought her older brothers might hit me	Σκέφτηκα ότι τα μεγάλα αδέρφια της μπορεί να με χτυπήσουν
I was surprised to see that it was getting dark	Με έκπληξη είδα ότι είχε αρχίσει να νυχτώνει
I left the system right after	Έφυγα από το σύστημα αμέσως μετά
I did not even know you were here	Δεν ήξερα καν ότι ήσουν εδώ
I did not have a gift for him	Δεν του είχα δώρο
I need things, weapons for one	Χρειάζομαι πράγματα, όπλα για ένα
I took the chair with my back to the wall	Πήρα την καρέκλα με την πλάτη στον τοίχο
I thought he could shake our hands	Σκέφτηκα ότι μπορεί να μας κουνήσει τα χέρια
I look her hard in the eyes	Την κοιτάζω δυνατά στα μάτια
I would not recommend it	Δεν θα το συνιστούσα
I can understand why he was confused	Μπορώ να καταλάβω γιατί ήταν μπερδεμένος
I must have done something good	Πρέπει να έκανα κάτι καλό
I want to renew my campaign	Θέλω να ανανεώσω την καμπάνια μου
I was miles behind them too	Κι εγώ ήμουν χιλιόμετρα πίσω τους
A very human thing	Ένα πολύ ανθρώπινο πράγμα
I gave them a wave and they waved back at me	Τους έδωσα ένα κύμα και μου έγνεψαν πίσω
I was in a small grove of trees	Ήμουν μέσα σε ένα μικρό άλσος με δέντρα
I did not care what he thought	Δεν με ένοιαζε τι σκέφτηκε
I got the girl under the others	Πήρα το κορίτσι κάτω από τους άλλους
I liked all the places they went	Μου άρεσε όλα τα μέρη που πήγαν
I did not have a normal part of the disease	Δεν είχα ένα φυσιολογικό σκέλος της νόσου
She was found guilty	Κρίθηκε ένοχη
I found it very interesting	Το βρήκα πολύ ενδιαφέρον
I know it's still painful	Ξέρω ότι είναι ακόμα επώδυνος
I can stand so much	Μπορώ να αντέξω τόσα πολλά
Separation was separation	Ο χωρισμός ήταν χωρισμός
I was left alone with the animals	Έμεινα μόνος με τα ζώα
I never lost on purpose	Ποτέ δεν έχασα επίτηδες
I would not go that far	Δεν θα πήγαινα τόσο μακριά
I can not think of all this at this time	Δεν μπορώ να τα σκεφτώ όλα αυτά αυτή τη στιγμή
I can not help but wonder who he is	Δεν μπορώ να μην αναρωτιέμαι ποιος είναι
I turned to see them approaching	Γύρισα να τους δω να πλησιάζουν
Extended substantially c	Επεκτάθηκε ουσιαστικά γ
I would say that there is nothing to be afraid of	Θα έλεγα ότι δεν υπάρχει τίποτα να φοβηθείς
I felt an emotion then, despite my frustration	Ένιωσα μια συγκίνηση τότε, παρά την απογοήτευσή μου
I went under the deck to find a solution	Πήγα κάτω από το κατάστρωμα για να βρω λύση
A girlfriend becomes more important than anything else	Μια φίλη γίνεται πιο σημαντική από οτιδήποτε άλλο
I never paid attention to the politics of my people	Ποτέ δεν έδωσα σημασία στην πολιτική του λαού μου
I looked at him discreetly	Τον κοίταξα διακριτικά
I got my rifle	Πήρα το τουφέκι μου
A very useful collection	Μια πολύ χρήσιμη συλλογή
I pause, watching her expression	Κάνω μια παύση, παρακολουθώντας την έκφρασή της
A young woman answered	Απάντησε μια νεαρή γυναίκα
I hope to use your know-how again in the future	Ελπίζω να χρησιμοποιήσω ξανά την τεχνογνωσία σας στο μέλλον
I threw myself a glass of orange juice	Έριξα στον εαυτό μου ένα ποτήρι χυμό πορτοκαλιού
Fate had a lot to do with this	Η μοίρα είχε να κάνει πολύ με αυτό
I answered immediately	απάντησα αμέσως
I just did not want him either	Απλά δεν τον ήθελα κι εγώ
I do not believe it exists	Δεν πιστεύω ότι υπάρχει
I really felt for the characters	Πραγματικά ένιωθα για τους χαρακτήρες
I was not here to protect you	Δεν ήμουν εδώ για να σε προστατέψω
I felt a smile form on my lips	Ένιωσα ένα χαμόγελο να σχηματίζεται στα χείλη μου
I would definitely keep her safe	Σίγουρα θα την κρατούσα ασφαλή
I bow to all of you now with deep gratitude	Υποκλίνομαι σε όλους σας τώρα με βαθιά ευγνωμοσύνη
I can not understand it yet	Δεν μπορώ να το καταλάβω ακόμα
I seem to start breathing again with his touch	Φαίνεται να αρχίζω να αναπνέω ξανά με το άγγιγμά του
I know that's not right	Ξέρω ότι δεν είναι σωστό
Even more I did not want them to leave	Ακόμη περισσότερο δεν ήθελα να φύγουν
The album was completed without his participation	Το άλμπουμ ολοκληρώθηκε χωρίς τη συμμετοχή του
I advise you all to find out outside	Σας συμβουλεύω όλους να το μάθετε απέξω
I have something to do	έχω κάτι να κάνω
I wish more young people had it	Μακάρι να το είχαν περισσότεροι νέοι
Record for the church	Ρεκόρ για την εκκλησία
I can only assume that they followed us because of that	Μπορώ μόνο να υποθέσω ότι μας ακολούθησαν εξαιτίας αυτού
I just chose the month of my birth	Μόλις διάλεξα τον μήνα γέννησής μου
I didn't even think about it much	Ούτε την σκέφτηκα πολύ
I get up and touch my lip	Σηκώνομαι και αγγίζω και το χείλος μου
I thought the gods had gone crazy with their sex	Νόμιζα ότι οι θεοί είχαν τρελαθεί με το φύλο τους
Basically I was not hurt	Βασικά δεν πληγώθηκα
I would read it again completely	Θα το ξαναδιάβαζα εντελώς
I did not understand what you were saying	Δεν είχα καταλάβει για τι λες
I slipped between his legs and came out on the other side	Γλίστρησα ανάμεσα στα πόδια του και βγήκα από την άλλη πλευρά
I just use them to think about physics and more	Απλώς τα χρησιμοποιώ για να σκεφτώ τη φυσική και άλλα
I understand why I was chosen now	Καταλαβαίνω γιατί με επέλεξαν τώρα
I looked up at the ceiling	Κοίταξα ψηλά στο ταβάνι
Very good banking work	Πολύ καλή τραπεζική δουλειά
I could barely keep my head above the surface	Μετά βίας μπορούσα να κρατήσω το κεφάλι μου πάνω από την επιφάνεια
I'm really happy for the honesty	Χαίρομαι πραγματικά για την ειλικρίνεια
A screaming ring was heard in the area	Ένα κραυγαστικό κουδούνισμα ακούστηκε στην περιοχή
I pointed to a cupboard in the corner	Έδειξα ένα ντουλάπι στη γωνία
I could always rely on him, trust him	Μπορούσα πάντα να βασίζομαι σε αυτόν, να τον εμπιστεύομαι
I'm looking at a photo of you right now	Κοιτάζω μια φωτογραφία σου αυτή τη στιγμή
I would have left with her	Θα είχα φύγει μαζί της
I forgot the name of the park where it happened	Ξέχασα το όνομα του πάρκου όπου συνέβη
I would not hate you because of that	Δεν θα σε μισούσα εξαιτίας αυτού
I needed more practice and help	Χρειαζόμουν περισσότερη εξάσκηση και βοήθεια
I would make her play it again and again	Θα την έβαζα να το παίζει ξανά και ξανά
I can see it in your own eyes	Μπορώ να το δω στην ίδια τη ματιά σου
A safe, better alternative to similar online services	Μια ασφαλής, καλύτερη εναλλακτική λύση σε παρόμοιες διαδικτυακές υπηρεσίες
I already know, more or less, what is happening	Ξέρω ήδη, λίγο πολύ, τι συμβαίνει
I will work to rebuild our family and council	Θα εργαστώ για να ξαναχτίσω την οικογένειά μας και το συμβούλιο
But I would say that my grandfather was satisfied	Θα έλεγα όμως ότι ο παππούς μου ήταν ικανοποιημένος
Then we will see what happens	Μετά θα δούμε τι θα γίνει
I really know that	Πραγματικά το ξέρω
I wish we had never left	Μακάρι να μην είχαμε φύγει ποτέ
Distributed only to relatives and friends	Διανεμήθηκε μόνο σε συγγενείς και φίλους
I hope it goes well	Ελπίζω να βγει σε καλό
I suffered before success found me	Υπέφερα πριν με βρει η επιτυχία
I ended up finding some interesting sites	Κατέληξα να βρω κάποιες τοποθεσίες με ενδιαφέρον
I said, now, wait a minute	Είπα, τώρα, περίμενε ένα λεπτό
A sketch of our favorite meadow covered another wall	Ένα σκίτσο του αγαπημένου μας λιβαδιού κάλυψε έναν άλλο τοίχο
I did not think he would remember	Δεν πίστευα ότι θα το θυμόταν
I noticed him for a fraction of a second before he spoke	Τον παρατήρησα ένα κλάσμα του δευτερολέπτου πριν μιλήσει
I threw a team out this morning	Πέταξα μια ομάδα έξω σήμερα το πρωί
I wanted to ask you something about the open house	Ήθελα να σε ρωτήσω κάτι για το ανοιχτό σπίτι
A one-storey building was built there	Εκεί κατασκευάστηκε ένα μονώροφο κτίριο
I hope you slept well too	Ελπίζω να κοιμηθήκατε και εσείς καλά
I wonder if my old apartment is still standing	Αναρωτιέμαι αν το παλιό μου διαμέρισμα στέκεται ακόμα
I opened my eyes and looked inside	Άνοιξα τα μάτια μου και κοίταξα μέσα του
But I knew he could use it against me	Ήξερα όμως ότι θα μπορούσε να το χρησιμοποιήσει εναντίον μου
I followed you that night	Σε ακολούθησα εκείνο το βράδυ
A girl without clothes	Ένα κορίτσι χωρίς ρούχα
We wanted to change the dynamics	Θέλαμε να αλλάξουμε τη δυναμική
I sought her advice and appreciated her views	Ζήτησα τη συμβουλή της και εκτιμούσα τις απόψεις της
A moment passed and then another	Πέρασε μια στιγμή και μετά μια άλλη
I know friends who know my mistakes and walk away	Ξέρω φίλους που ξέρουν τα λάθη μου και απομακρύνονται
I lean on his side	Ακουμπάω στο πλάι του
I should have used six	Έπρεπε να είχα χρησιμοποιήσει έξι
I still see that the trip is a wonderful time	Εξακολουθώ να βλέπω ότι το ταξίδι είναι μια υπέροχη στιγμή
I could not think of a suitable answer	Δεν μπορούσα να σκεφτώ μια κατάλληλη απάντηση
I will enjoy it a lot	Θα το απολαύσω πολύ
I really appreciate all your efforts	Εκτιμώ πραγματικά όλες τις προσπάθειές σας
A gift, this, since they could keep it all	Ένα δώρο, αυτό, αφού θα μπορούσαν να το κρατήσουν όλο
I have to go out and check	Πρέπει να βγω να ελέγξω
I could not focus on anything that night	Δεν μπορούσα να επικεντρωθώ σε τίποτα εκείνο το βράδυ
I have a job to do, so do you	Έχω μια δουλειά να κάνω, το ίδιο και εσύ
I want him to be happy again	Θέλω να είναι ξανά χαρούμενος
I feel blessed and grateful	Νιώθω ευλογημένος και ευγνώμων
I did not want to share you with other people	Δεν ήθελα να σε μοιραστώ με άλλους ανθρώπους
I left him of course	Τον άφησα φυσικά
I have to get another apartment	Πρέπει να πάρω άλλο διαμέρισμα
I watch the students fall to their deaths	Παρακολουθώ τους μαθητές να πέφτουν στο θάνατο
I see you are looking at the house	Βλέπω ότι κοιτάς το σπίτι
I lay in the rubble and my failure	Ξάπλωσα στα συντρίμμια και την αποτυχία μου
I will gather some for you	Θα συγκεντρώσω μερικά για εσάς
I will carry this day with me forever	Θα κουβαλάω αυτή τη μέρα μαζί μου για πάντα
I could not even think of a good reason to continue	Δεν μπορούσα καν να σκεφτώ έναν καλό λόγο για να συνεχίσω
I clean the front of the car	Καθαρίζω το μπροστινό μέρος του αυτοκινήτου
I would just like to paint	Θα ήθελα μόνο να ζωγραφίσω
A look that said everything they both thought	Ένα βλέμμα που έλεγε όλα όσα σκέφτονταν και οι δύο
I wondered how wide the deck was	Αναρωτήθηκα πόσο εκτεινόταν το κατάστρωμα
I felt so grateful that I had represented him	Ένιωσα τόσο ευγνώμων που τον είχα εκπροσωπήσει
I almost felt my heart beating	Σχεδόν ένιωσα την καρδιά μου να χτύπα
Many people draw oil while taking a shower	Πολλοί άνθρωποι τραβάνε λάδι ενώ κάνουν ντους
I got his phone	Πήρα το τηλέφωνό του
I was drowning and holding my breath	Ήμουν πνιγμένος και κρατούσα την ανάσα μου
I could not think of them	Δεν μπορούσα να τους σκεφτώ
I have to be on the spot	Πρέπει να είμαι επί τόπου
I like your idea and the box you made	Μου αρέσει η ιδέα σου και το κουτί που έφτιαξες
I feel their feelings	Νιώθω τα συναισθήματά τους
A walk alone to clear my head sounds perfect	Μια βόλτα μόνη μου για να καθαρίσω το κεφάλι μου ακούγεται τέλεια
I finish my drink and order another one	Τελειώνω το ποτό μου και παραγγέλνω άλλο ένα
I just thought to ask	Απλώς σκέφτηκα να ρωτήσω
I felt that something could be done by saying, however	Ένιωσα ότι κάτι θα μπορούσε να κάνει με το να ειπωθεί, ωστόσο
I started to look back at him and smile at him	Άρχισα να του ανταποδίδω τα βλέμματα και να του χαμογελάω
It has been translated into more than ten languages	Έχει μεταφραστεί σε περισσότερες από δέκα γλώσσες
I expected them to take me back to my cell	Περίμενα ότι θα με πήγαιναν πίσω στο κελί μου
I may never find him	Ίσως και να μην τον βρω ποτέ
I checked my messages and it was definitely him	Έλεγξα τα μηνύματά μου και σίγουρα ήταν αυτός
I will take any opportunity that comes my way	Θα πάρω όποια ευκαιρία έρθει
I knew they were all players	Ήξερα ότι ήταν όλοι παίκτες
I tried not to make the holes too big	Προσπάθησα να μην κάνω τις τρύπες πολύ μεγάλες
I hope you understand	Ελπίζω να καταλάβετε
I was more confident in my decision now	Ήμουν πιο σίγουρος για την απόφασή μου τώρα
I guess, you know, he's supposed to be there	Υποθέτω, ξέρετε, υποτίθεται ότι είναι εκεί
I can feel the electricity being thrown from me to him	Μπορώ να νιώσω τον ηλεκτρισμό να εκτοξεύεται από εμένα προς αυτόν
I had to eat chocolate with green cream	Είχα να φάω σοκολάτα με πράσινη κρέμα
I decided to ask her to marry me	Αποφάσισα να της ζητήσω να με παντρευτεί
I pushed it harder and harder, but it was useless	Το πίεζα όλο και πιο δυνατά, αλλά ήταν άχρηστο
I showed the photo to my wife	Έδειξα τη φωτογραφία στη γυναίκα μου
It's really worth learning	Πραγματικά αξίζει να μάθω
I put the dirt aside and hesitated	Πέρασα τη βρωμιά στην άκρη και δίστασα
I wondered how old he was	Αναρωτήθηκα πόσο χρονών ήταν
I accept your invitation	Αποδέχομαι την πρόσκλησή σας
I see him leave, grateful for his company	Τον βλέπω να φεύγει, ευγνώμων για την παρέα του
I was so angry	Θύμωσα τόσο απλά
I could definitely go on and on	Θα μπορούσα σίγουρα να συνεχίσω και να συνεχίσω
I also have a letter	Έχω και ένα γράμμα
May I take a day off to get there	Μπορεί να πάρω μια μέρα διακοπών για να πάω εκεί
I can not understand what he is saying	Δεν μπορώ να καταλάβω τι λέει
I feel an opportunity and I turn to face him	Αισθάνομαι μια ευκαιρία και περιστρέφομαι για να τον αντιμετωπίσω
I stood between him and the TV	Στάθηκα ανάμεσα σε αυτόν και την τηλεόραση
It has no strategic or military significance	Δεν έχει στρατηγική ή στρατιωτική σημασία
I have to do the right thing for him	Πρέπει να κάνω το σωστό για αυτόν
I came back with her tray and birthday card	Επέστρεψα με το δίσκο και την κάρτα γενεθλίων της
I have to drive it behind the cab	Πρέπει να το οδηγήσω πίσω από την καμπίνα
I let the phone ring twenty times	Άφησα το τηλέφωνο να χτυπήσει είκοσι φορές
I will understand to whom it is addressed	Θα καταλάβω σε ποιον απευθύνεται
I may not have anything	Μπορεί και να μην έχω τίποτα
I know you miss them	Ξέρω ότι σου λείπουν
I feel better, right away	Αισθάνομαι καλύτερα, αμέσως
However, this proposal was never made	Ωστόσο, αυτή η πρόταση δεν κατασκευάστηκε ποτέ
I have no reason to lie about it	Δεν έχω κανένα λόγο να πω ψέματα για αυτό
I live right around the corner	Μένω ακριβώς στη γωνία
I will need to discuss this with my wife	Θα χρειαστεί να το συζητήσω με τη γυναίκα μου
I have to stop rolling my eyes	Πρέπει να σταματήσω να γουρλώνω τα μάτια μου
I had no appetite for ice cream	Δεν είχα όρεξη να φάω παγωτό
I left like a thief	Έφυγα σαν κλέφτης
A little further than he wanted	Λίγο πιο μπροστά από όσο ήθελε
I went in and we ate cake	Μπήκα και φάγαμε κέικ
I became enthusiastic and started looking for farmers to work with	Έγινα ενθουσιώδης και άρχισα να αναζητώ αγρότες για να συνεργαστούν
I need your help to keep my dream alive	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας για να κρατήσω το όνειρό μου ζωντανό
The girls left in tears	Τα κορίτσια έφυγαν δακρυσμένα
I need to kill him	Χρειάζομαι να τον σκοτώσεις
I turned to both	Γύρισα και στους δύο
I was really scared listening to this audio book	Πραγματικά φοβήθηκα ακούγοντας αυτό το ηχητικό βιβλίο
I hope the note would help	Ελπίζω ότι η σημείωση θα βοηθούσε
I opened my eyes and extended my hand	Άνοιξα τα μάτια μου και άπλωσα το χέρι μου
I like that you care so much about me	Μου αρέσει που νοιάζεσαι τόσο πολύ για μένα
I recognized it immediately among the collection of other books	Το αναγνώρισα αμέσως ανάμεσα στη συλλογή άλλων βιβλίων
I forbid you to deal with him emotionally	Σου απαγορεύω να ασχοληθείς συναισθηματικά μαζί του
I was alone at that moment	Ήμουν μόνος εκείνη τη στιγμή
At first I could not even go to school	Στην αρχή δεν μπορούσα να πάω ούτε στο σχολείο
I can not even comfort her	Δεν μπορώ καν να την παρηγορήσω
I could not be there for long	Δεν μπορούσα να είμαι εκεί για πολύ καιρό
I felt so completely powerless	Ένιωσα τόσο εντελώς ανίσχυρος
I had to open my eyes and cut off our connection	Έπρεπε να ανοίξω τα μάτια μου και να διακόψω τη σύνδεσή μας
I think that's all you have to do	Νομίζω ότι αυτό είναι το μόνο που πρέπει να κάνετε
I may not have time to do it tomorrow	Μπορεί να μην έχω χρόνο να το κάνω αύριο
I love you more because of what you have become	Σε αγαπώ περισσότερο εξαιτίας αυτού που έχεις γίνει
I have to do it soon	Πρέπει να το κάνω σύντομα
I would not do it with one either	Ούτε με ένα δεν θα το έκανα
I needed her obedience	Χρειαζόμουν την υπακοή της
I climb rock walls without a helmet	Σκαρφαλώνω σε τοίχους βράχου χωρίς κράνος
I have known him well for the last many years	Τον ξέρω καλά τα τελευταία πολλά χρόνια
Some of these items were very expensive	Μερικά από αυτά τα αντικείμενα ήταν πολύ ακριβά
I instinctively asked him to continue	Του ζήτησα ενστικτωδώς να συνεχίσει
I was second in line, you know	Ήμουν δεύτερος στη σειρά, ξέρεις
I can not remember if we were going somewhere specific	Δεν μπορώ να θυμηθώ αν πηγαίναμε κάπου συγκεκριμένα
I spend time with my family	Περνάω χρόνο με την οικογένειά μου
I give her a kiss before she leaves	Της δίνω ένα φιλί πριν φύγει
Precautions were unnecessary	Οι προφυλάξεις ήταν περιττές
I decided to follow my wife's advice	Αποφάσισα να ακολουθήσω τη συμβουλή της γυναίκας μου
But I did not download it automatically	Δεν το κατέβασα όμως αυτόματα
I warned you that this would happen	Σας προειδοποίησα ότι αυτό θα συμβεί
I let it go to voicemail	Το άφησα να πάει στο φωνητικό ταχυδρομείο
I was thinking about that, you know	Σε σκεφτόμουν για αυτό, ξέρεις
I mean it shines physically	Εννοώ ότι λάμπει σωματικά
I have the experience	Έχω την εμπειρία
I am half anguish, half hope	Είμαι μισή αγωνία, μισή ελπίδα
I have probably already told you about this piece	Μάλλον σας είπα ήδη για αυτό το κομμάτι
I wondered why he was on the crew	Αναρωτήθηκα γιατί ήταν στο πλήρωμα
I followed them to the point they had found	Τους ακολούθησα μέχρι το σημείο που είχαν βρει
I could not do it without you	Δεν θα μπορούσα να το κάνω χωρίς εσένα
I felt it, but the worst was over	Το ένιωθα, αλλά τα χειρότερα είχαν τελειώσει
I always wanted her for me all the time	Πάντα την ήθελα για μένα όλη την ώρα
I did the best thought	Έκανα την καλύτερη σκέψη
I realized how crowded this place was	Συνειδητοποίησα πόσο γεμάτο ήταν αυτό το μέρος
I only know the female angel	Ξέρω μόνο το θηλυκό άγγελο
I certainly did not steal it	Σίγουρα δεν το έκλεψα
One hour and fifteen minutes	Μια ώρα και δεκαπέντε λεπτά
A fortune in a hundred days	Μια περιουσία σε εκατό μέρες
I jump and grab the blade	Πηδάω και πιάνω τη λεπίδα
I was relieved, excited and nervous at the same time	Ήμουν ανακουφισμένος, ενθουσιασμένος και νευρικός ταυτόχρονα
I have a special permit to leave school	Έχω ειδική άδεια να φύγω από το σχολείο
I really would not mind drinking coffee	Πραγματικά δεν θα με πείραζε να πιω καφέ
I will work mostly alone, still	Θα δουλέψω κυρίως μόνος μου, ακόμα
I stayed in the shadows, waiting for my chance	Έμεινα στις σκιές, περιμένοντας την ευκαιρία μου
I left my house	Έφευγα από το σπίτι μου
I could not make a sound	Δεν μπορούσα να βγάλω ήχο
I'm sorry for my teachers	Λυπάμαι τους δασκάλους μου
A sofa stood on the wall opposite the door	Ένας καναπές στεκόταν στον τοίχο απέναντι από την πόρτα
I found myself walking to my shop in the market	Βρέθηκα να περπατάω στο κατάστημά μου στην αγορά
I have only one left that has two beds	Μου έχει μείνει μόνο ένα που έχει δύο κρεβάτια
I never put anything there	Δεν έβαλα ποτέ τίποτα εκεί
I tore the paper	Έσκισα το χαρτί
I think we should head north	Νομίζω ότι πρέπει να κατευθυνθούμε βόρεια
Please these last hours	Σας παρακαλώ αυτές τις τελευταίες ώρες
I was hoping for that from her	Το ήλπιζα αυτό από αυτήν
I could not do anything without rest	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα χωρίς ξεκούραση
I studied the third charm	Μελέτησα το τρίτο γούρι
A house is finally where the heart is	Ένα σπίτι είναι τελικά εκεί που βρίσκεται η καρδιά
I used to have stacks of them	Συνήθιζα να έχω στοίβες από αυτά
I ran after her, shouting her name	Έτρεξα πίσω της, φωνάζοντας το όνομά της
I just can not imagine what you went through	Απλώς δεν μπορώ να φανταστώ τι έχεις περάσει
I wanted to teach you how to be a man	Ήθελα να σου μάθω πώς να είσαι άντρας
It was really hard	Ήταν πραγματικά σκληρό
I can not thank you enough for reading	Δεν μπορώ να σας ευχαριστήσω αρκετά για την ανάγνωση
I think you listened a little	Νομίζω ότι άκουγες λίγο
I have to go back to my real body	Πρέπει να επιστρέψω στο πραγματικό μου σώμα
I am what makes you smart	Είμαι αυτό που σε κάνει έξυπνο
I am willing to accept what is coming	Είμαι πρόθυμος να δεχτώ αυτό που έρχεται
I pressed on the glass	Πίεσα πάνω στο τζάμι
There was a mixed reception	Έτυχε μικτή υποδοχή
I think it looks better that way	Νομίζω ότι φαίνεται καλύτερα έτσι
I just wanted to meet the woman who started it all	Ήθελα απλώς να γνωρίσω τη γυναίκα που τα ξεκίνησε όλα
I was relatively relieved, but not much less terrified	Ήμουν σχετικά ανακουφισμένος, αλλά όχι πολύ λιγότερο τρομοκρατημένος
I notice it in my teams	Το παρατηρώ στις ομάδες μου
I did not believe any of them	Δεν πίστευα τίποτα από αυτά
I also made some jokes	Έκανα και μερικά αστεία
This whole idea and script was theirs	Όλη αυτή η ιδέα και το σενάριο ήταν δική τους
I know you were on the news and everything	Ξέρω ότι ήσουν στις ειδήσεις και σε όλα
I just got your job	Μόλις πρόλαβα τη δουλειά σου
I could stay naked with you forever	Θα μπορούσα να μείνω γυμνός μαζί σου για πάντα
I remember her asking me what my policy was	Τη θυμάμαι να ρωτάει ποια ήταν η πολιτική μου
I was finally able to breathe	Επιτέλους μπόρεσα να αναπνεύσω
I chose not to run	Επέλεξα να μην σκάσω
I would not like to be an angel	Δεν θα ήθελα να είμαι άγγελος
A thought went through her mind	Μια σκέψη πέρασε από το μυαλό της
A desire to fight more than endures	Μια επιθυμία να πολεμήσει περισσότερο από αντέχει
I want you to do something	Θέλω να κάνεις κάτι
I could not let them do that to you	Δεν μπορούσα να τους αφήσω να σου το κάνουν αυτό
I really hope you enjoy the farm	Ελπίζω πραγματικά να απολαύσετε το αγρόκτημα
I had no problem with that	Δεν είχα πρόβλημα με αυτό
I have to make more phone calls	Πρέπει να κάνω και άλλα τηλεφωνήματα
I have not been able to think straight since that morning	Δεν έχω καταφέρει να σκεφτώ ευθέως από εκείνο το πρωί
I should not have ignored it	Δεν έπρεπε να το αγνοήσω
I take a deep breath and walk down the aisle	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και περπατάω στο διάδρομο
I was in complete darkness	Βρέθηκα στο απόλυτο σκοτάδι
This story has it all	Αυτή η ιστορία έχει τα πάντα
I mean it was a complete disaster	Εννοώ ότι ήταν ολοκληρωτική καταστροφή
I liked seeing who he was	Μου άρεσε να βλέπω ποιος ήταν
I decided to try anyway	Αποφάσισα να προσπαθήσω πάντως
I think of him as my best friend	Τον σκέφτομαι ως τον καλύτερο μου φίλο
I have to find a horse	Πρέπει να βρω ένα άλογο
I think he went to sleep	Νομίζω ότι πήγε να κοιμηθεί
Steam and water immediately begin to escape through it	Ο ατμός και το νερό αρχίζουν αμέσως να διαφεύγουν μέσω αυτού
Two regular games are played	Παίζονται δύο κανονικά παιχνίδια
I did not understand that it was such a problem	Δεν κατάλαβα ότι ήταν τέτοιο πρόβλημα
I guess he does not know what all the time	Υποθέτω ότι δεν ξέρει τι όλη την ώρα
I did not have a clean sheet	Δεν είχα καθαρό φύλλο
I want it to be a perfect moment	Θέλω να είναι μια τέλεια στιγμή
I just could not tell her	Απλώς δεν μπορούσα να της το πω
I wish it was just a happier dream	Μακάρι μόνο να ήταν ένα πιο χαρούμενο όνειρο
I believe that people should have access to great beer	Πιστεύω ότι οι άνθρωποι πρέπει να έχουν πρόσβαση σε εξαιρετική μπύρα
I just lined them all up and made a mark	Απλώς τα παράταξα όλα και έβαλα σημάδι
I am so grateful for this piece of knowledge	Είμαι τόσο ευγνώμων για αυτό το κομμάτι της γνώσης
I did not know it was him	Δεν ήξερα ότι ήταν αυτός
I also want to make sure the general is dead	Θέλω επίσης να βεβαιωθώ ότι ο στρατηγός είναι νεκρός
I doubt if you want to spend more time with her	Αμφιβάλλω αν θέλετε να περάσετε περισσότερο χρόνο μαζί της
I think you better come with me now	Νομίζω ότι καλύτερα να έρθεις μαζί μου τώρα
I offered more coffee	Πρόσφερα περισσότερο καφέ
I could perfectly distinguish every detail	Μπορούσα να ξεχωρίσω τέλεια κάθε λεπτομέρεια
I did not even get a turn	Δεν πήρα ούτε σειρά
I do not know anything else to tell you	Δεν ξέρω κάτι άλλο να σου πω
I heard the bike accelerate	Άκουσα το ποδήλατο να επιταχύνει
I thought he would give up and leave	Νόμιζα ότι θα τα παρατούσε και θα έφευγε
I just had a stronger relationship with her	Απλώς είχα μια ισχυρότερη σχέση μαζί της
A stranger looked back	Ένας άγνωστος κοίταξε πίσω
I can access news on the go	Μπορώ να έχω πρόσβαση σε ειδήσεις εν κινήσει
I hope the police catch him	Ελπίζω να τον πιάσει η αστυνομία
I hope you enjoy your look at my life	Ελπίζω να απολαύσετε τη ματιά σας στη ζωή μου
I'm in the wall	Είμαι μέσα στον τοίχο
But the beauty in his life was taken away	Όμως η ομορφιά στη ζωή του αφαιρέθηκε
I leaned back to hear her clearly	Έσκυψα πίσω για να την ακούσω καθαρά
I understand why he wrote it	Καταλαβαίνω γιατί το έγραψε
I'm sure you can find a good amount	Είμαι σίγουρος ότι μπορείς να βρεις ένα καλό ποσό
A bed was tucked away in a corner of the room	Ένα κρεβάτι χώθηκε σε μια γωνία του δωματίου
I was a lot nervous	Ήμουν ένα σωρό νεύρα
I like that there is the possibility of printing	Μου αρέσει που υπάρχει η δυνατότητα εκτύπωσης
I was talking about what that means	Μιλούσα για το τι σημαίνει αυτό
I can now receive the download bar	Τώρα μπορώ να λάβω τη γραμμή λήψης
I fell hard on him	Του έπεφτα δυνατά
I thought everyone would die	Νόμιζα ότι όλοι θα πέθαιναν
I want you to go to bed	Θέλω να πας για ύπνο
I asked who was there, but received no answer	Ρώτησα ποιος ήταν εκεί, αλλά δεν έλαβα απάντηση
I could not imagine what was inside	Δεν μπορούσα να φανταστώ τι υπήρχε μέσα
A young, beautiful nurse	Μια νεαρή, όμορφη νοσοκόμα
I was just going to take a break	Απλώς επρόκειτο να κάνω ένα διάλειμμα
I mean, he didn't even count it	Εννοώ ότι δεν το μέτρησε καν
I could watch this match all day	Θα μπορούσα να παρακολουθήσω αυτόν τον αγώνα όλη μέρα
I'm much more confused now	Είμαι πολύ πιο μπερδεμένος τώρα
I can not just change you	Δεν μπορώ απλά να σε αλλάξω
But a familiar person found me	Ένα γνώριμο πρόσωπο με βρήκε όμως
I will never throw away these shoes	Δεν θα πετάξω ποτέ αυτά τα παπούτσια
I was glad they let me go	Χάρηκα που με άφησαν να φύγω
I caught it before it managed to float over my head	Το πρόλαβα πριν προλάβει να πλεύσει πάνω από το κεφάλι μου
I have always been very proud of the truck	Ήμουν πάντα πολύ περήφανος για το φορτηγό
The trial lasted only two hours	Η δίκη κράτησε μόνο δύο ώρες
I approach and silence it	Πλησιάζω και το σωπαίνω
I just wanted to get to know you better	Ήθελα απλώς να σε γνωρίσω καλύτερα
I liked the characters and the stories	Μου άρεσαν οι χαρακτήρες και οι ιστορίες
I would not ask my mother though	Δεν θα ρωτούσα τη μητέρα μου όμως
I had lost track of time	Είχα χάσει την αίσθηση του χρόνου
A flash snapshot, like a camera goes off	Ένα στιγμιότυπο φλας, σαν να σβήνει μια κάμερα
I will not thank you for giving me back my life	Δεν θα σας ευχαριστήσω που μου δώσατε πίσω τη ζωή
I silently watched the scene in front of me	Παρακολούθησα σιωπηλά τη σκηνή μπροστά μου
I have been feeding them since I woke up and got stronger	Τα τρέφω από τότε που ξύπνησα και δυνάμωσα
We had to turn our pockets inside out	Έπρεπε να γυρίσουμε τις τσέπες μας μέσα προς τα έξω
I met her last husband, a job	Γνώρισα τον τελευταίο της σύζυγο, μια δουλειά
I knew what was going through their heads	Ήξερα τι περνούσε από τα κεφάλια τους
I can not save everyone	Δεν μπορώ να σώσω όλους
I really wanted to see it, though	Ήθελα πολύ να το δω, όμως
I was planning to do most of the work myself	Σχεδίαζα να κάνω το μεγαλύτερο μέρος της δουλειάς μόνος μου
I know you felt it too	Ξέρω ότι το ένιωσες κι εσύ
I could not be happier	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο χαρούμενος
I want to make sure it's okay	Θέλω να βεβαιωθώ ότι είναι εντάξει
Really appreciate it!	Πραγματικά το εκτιμώ!
I had to keep her busy again	Έπρεπε να την απασχολήσω ξανά
I wonder what it could be	Αναρωτιέμαι τι θα μπορούσε να ήταν
Many people take this championship very seriously	Πολλοί άνθρωποι παίρνουν αυτό το πρωτάθλημα πολύ σοβαρά
I felt my mind slipping away from me	Ένιωθα το μυαλό μου να ξεφεύγει από πάνω μου
And yet a great opportunity presented itself	Κι όμως παρουσιάστηκε μια μεγάλη ευκαιρία
I will give you the strength you need	Θα σου δώσω τη δύναμη που θα χρειαστείς
I know he did not want you to arrest me	Ξέρω ότι δεν ήθελε να με συλλάβεις
I almost had to run to keep up	Έπρεπε σχεδόν να τρέξω για να διατηρήσω τον ρυθμό της
A security camera helped police identify who picked up the phone	Μια κάμερα ασφαλείας βοήθησε την αστυνομία να προσδιορίσει ποιος πήρε το τηλέφωνο
I could not understand why nothing	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί τίποτα
I already felt very vulnerable	Ένιωθα ήδη πολύ ευάλωτη
I learned the interaction between black players	Έμαθα την αλληλεπίδραση μεταξύ των μαύρων παικτών
I guess you will see me in the form of a wolf	Υποθέτω ότι θα με δεις σε μορφή λύκου
I'm hungry, tired and weak	Είμαι πεινασμένος, κουρασμένος και αδύναμος
I should not have brought you in here	Δεν έπρεπε να σε είχα φέρει εδώ μέσα
I just want you to know that you can not deny	Θέλω απλώς να ξέρεις ότι δεν μπορείς να αρνηθείς
I'm listening with fun	Ακούω με πλάκα
I heard you for the first time	Σε άκουσα την πρώτη φορά
I will order and they will obey	Θα διατάξω και θα υπακούσουν
I saw her move the mouse	Την είδα να κουνάει το ποντίκι
I know he can handle it when things get tough	Ξέρω ότι μπορεί να το χειριστεί όταν τα πράγματα δυσκολεύουν
I finally got him to describe the car	Τελικά τον έβαλα να περιγράψει το αυτοκίνητο
I have told you about this	Σας έχω πει για αυτό
I did not want to end up like her	Δεν ήθελα να καταλήξω σαν αυτήν
I noticed what happened	Παρατήρησα τι έγινε
A test to confirm the diagnosis is usually not required	Τεστ για την επιβεβαίωση της διάγνωσης συνήθως δεν απαιτείται
I knew the song and the dance	Ήξερα το τραγούδι και το χορό
I thought he would ignore my question, but he did not	Νόμιζα ότι θα αγνοούσε την ερώτησή μου, αλλά δεν το έκανε
I had just gotten pregnant	Μόλις είχα μείνει έγκυος
The back of the skull was wide and low	Το πίσω μέρος του κρανίου ήταν φαρδύ και χαμηλό
I did not intend to rely on you so much	Δεν είχα σκοπό να στηριχτώ τόσο πολύ πάνω σου
I was planning to go on a trip yesterday morning	Είχα σκοπό να πάω ένα ταξίδι, χθες το πρωί
I would appreciate you calling her	Θα εκτιμούσα να της τηλεφωνήσετε
I took a deep breath	Ανέπνευσα βαθιά
No transcription errors were allowed	Δεν επιτρέπονταν σφάλματα στη μεταγραφή
I was wearing a lot of interesting clothes in the last month	Είχα φορέσει πολλά ενδιαφέροντα ρούχα τον τελευταίο μήνα
I feel so alone here	Νιώθω τόσο μόνος εδώ
I went up to my room to take a bath and change	Ανέβηκα στο δωμάτιό μου για να κάνω μπάνιο και να αλλάξω
I know this by talking to my brother-in-law	Το ξέρω μιλώντας με τον κουνιάδο
A little while later he appeared with two glasses of water	Λίγη ώρα αργότερα εμφανίστηκε με δύο ποτήρια νερό
I was five years old then	Ήμουν πέντε χρονών τότε
I need something to drown this ghost	Χρειάζομαι κάτι για να πνίξω αυτό το φάντασμα
I imagine the most incredible and horrible things for you	Φαντάζομαι τα πιο απίθανα και φρικτά πράγματα για σένα
I can not imagine living with a man like him	Δεν μπορώ να φανταστώ να ζω με έναν άντρα σαν αυτόν
I work much better this way	Λειτουργώ πολύ καλύτερα με αυτόν τον τρόπο
I love when he kisses me	Λατρεύω όταν με φιλάει
A beam of light shone from the hallway	Μια δέσμη φωτός έλαμψε από το διάδρομο
I have never thought about this end	Δεν έχω σκεφτεί ποτέ αυτό το τέλος
I am the eternal bliss with and without body	Είμαι η αιώνια ευδαιμονία με και χωρίς σώμα
I had a plan to do it	Είχα ένα σχέδιο να κάνω πράξη
I tried to call for help, but I could not	Προσπάθησα να καλέσω για βοήθεια, αλλά δεν τα κατάφερα
I'm going to the basement, so to speak	Θα πάω στην υπόγεια, ας το πω έτσι
I made him a plate	Τον έφτιαξα ένα πιάτο
I fell in love with him that night	Εκείνο το βράδυ τον ερωτεύτηκα
I was sleeping in my car	Κοιμόμουν στο αυτοκίνητό μου
I took it and he pulled me to my feet	Το πήρα και με τράβηξε στα πόδια μου
I love her and I would give her everything	Την αγαπώ και θα της έδινα τα πάντα
I would have handled it differently	Θα το είχα χειριστεί διαφορετικά
A deep sadness flooded him	Μια βαθιά θλίψη τον πλημμύρισε
I wanted to ask him about it	Ήθελα να τον ρωτήσω για αυτό
I have never had a child	Δεν είχα ποτέ παιδί
I have other plans for you	Έχω άλλα σχέδια για σένα
I should not wait to see my sister	Δεν θα έπρεπε να περιμένω να δω την αδερφή μου
Restoration work is currently underway	Αυτή τη στιγμή πραγματοποιούνται εργασίες για την αποκατάσταση
But I woke up in my bed	Ξύπνησα όμως στο κρεβάτι μου
I felt meek and out of place	Ένιωσα πράος και εκτός τόπου
I love leather seats	Λατρεύω τα δερμάτινα καθίσματα
I will not take you away	Δεν θα σε πάρω μακριά
I crossed the expensive rug and looked outside	Διέσχισα το ακριβό χαλί και κοίταξα έξω
I see him in so many people	Τον βλέπω σε τόσους πολλούς ανθρώπους
I'm proud to have a student like you	Είμαι περήφανος που έχω έναν μαθητή σαν εσένα
Few cars were in the parking lot around him	Λίγα αυτοκίνητα ήταν στο πάρκινγκ γύρω του
I wanted respect and it gives you that power	Ήθελα σεβασμό και σου δίνει αυτή τη δύναμη
I had hardly seen it	Σχεδόν δεν το είχα δει
I will not let her ruin my life	Δεν θα την αφήσω να μου χαλάσει τη ζωή
I still have a lot to catch	Έχω ακόμα πολλά να προλάβω
I was just defending myself	Απλώς υπερασπιζόμουν τον εαυτό μου
I tried to warn you, but you did not listen	Προσπάθησα να σε προειδοποιήσω, αλλά δεν άκουγες
The expected recovery time was four to five months	Ο αναμενόμενος χρόνος ανάρρωσης ήταν τέσσερις έως πέντε μήνες
I could not breathe	Δεν μπορούσα να πάρω ανάσα
I was not making any profit	Δεν έπαιρνα κανένα κέρδος
A knot formed in his stomach	Ένας κόμπος σχηματίστηκε στο στομάχι του
I had to come here	Αναγκάστηκα να έρθω εδώ
I love interior design and architecture	Λατρεύω την εσωτερική διακόσμηση και την αρχιτεκτονική
I can not continue to leave my baby boy	Δεν μπορώ να συνεχίσω να αφήνω το αγοράκι μου
A dead oak has no value	Μια νεκρή βελανιδιά δεν έχει αξία
I was completely thrown	πετάχτηκα τελείως
I could not exactly wear their clothes	Δεν μπορούσα να φορέσω ακριβώς τα ρούχα τους
I pause, listening	Κάνω μια παύση, ακούγοντας
I can not remember any of their names	Δεν μπορώ να θυμηθώ κανένα από τα ονόματά τους
I was trying so hard	Προσπαθούσα τόσο σκληρά
I know one point in particular	Ξέρω ένα σημείο συγκεκριμένα
I found her lover	Τη βρήκα εραστή του
I hope you do not understand something	Ελπίζω να μην καταλαβαίνεις κάτι
I did not see this coming at all	Δεν το είδα αυτό να έρχεται καθόλου
It impressed me	Μου έκανε εντύπωση
I know exactly what the story will be	Ξέρω ακριβώς ποια θα είναι η ιστορία
A new political dynamic was underway	Μια νέα πολιτική δυναμική βρισκόταν σε εξέλιξη
A reception was in the middle of the room	Μια ρεσεψιόν ήταν στη μέση του δωματίου
I was lucky, because he could really hate me	Ήμουν τυχερός, γιατί θα μπορούσε πραγματικά να με μισούσε
I was exhausted too	Είχα εξαντληθεί κι εγώ
I was no longer interested in it	Δεν είχα πια κανένα ενδιαφέρον για αυτό
I have traveled to this galaxy for many years	Έχω ταξιδέψει σε αυτόν τον γαλαξία για πολλά χρόνια
I think it takes a little work	Νομίζω ότι χρειάζεται λίγη δουλειά
I was tired of the dirt that surrounded us	Κουράστηκα τη βρωμιά που μας περιτριγύριζε
His sacrifice for magic is that he ages fast	Η θυσία του για τη μαγεία είναι ότι γερνάει γρήγορα
I walk to the blood center again	Περπατώ ξανά προς το κέντρο αίματος
This is a lot of floor space you know	Αυτό είναι πολύς χώρος δαπέδου ξέρετε
I think the couple needs love	Νομίζω ότι το ζευγάρι χρειάζεται αγάπη
I was surprised by this development	Με εξέπληξε αυτή η εξέλιξη
I borrowed a notebook and pen for notes and sketches	Δανείστηκα ένα τετράδιο και στυλό για σημειώσεις και σκίτσα
A smile opened her lips	Ένα χαμόγελο άνοιξε τα χείλη της
I highly recommend these shoes to anyone who thinks of it	Συνιστώ ανεπιφύλακτα αυτά τα παπούτσια σε όποιον το σκέφτεται
I did not have to focus too much on the rocks	Δεν χρειάστηκε να επικεντρωθώ πολύ στα βράχια
I want it with every fiber of my being	Το θέλω με κάθε ίνα της ύπαρξής μου
I feel the responsibility of this film	Νιώθω την ευθύνη αυτής της ταινίας
I had to start all over again or die	Έπρεπε να τα ξαναρχίσω από την αρχή ή να πεθάνω
I had to find a new job	Έπρεπε να βρω μια νέα δουλειά
I was not going to interrupt him though	Δεν επρόκειτο να τον διακόψω όμως
I find it personally annoying	Το βρίσκω προσωπικά ενοχλητικό
A door opened and someone came out	Μια πόρτα άνοιξε και κάποιος βγήκε έξω
I did not have to worry	Δεν έπρεπε να ανησυχώ
I'm just full	Μόλις έχω χορτάσει
He signed another guest contract	Υπέγραψε άλλο συμβόλαιο φιλοξενούμενου
I mean, it was just a thought	Θέλω να πω, ήταν απλώς μια σκέψη
I remember as if it were yesterday	Θυμάμαι σαν να ήταν χθες
Personally, I could not see a problem with that	Προσωπικά δεν μπορούσα να δω πρόβλημα με αυτό
I took the worn document out of my shirt	Έβγαλα το φθαρμένο έγγραφο από το πουκάμισό μου
I will not finish until late	Δεν θα τελειώσω μέχρι αργά
A humble and polite question and answer session	Μια ταπεινή και ευγενική συνεδρία ερωτήσεων και απαντήσεων
They brought me in front of him	Με έφεραν μπροστά του
I swear to take it to my grave	Ορκίζομαι να το πάρω στον τάφο μου
There was always a horrible ending	Πάντα υπήρχε ένα φρικτό τέλος
A damn expensive work of art if you ask me	Ένα καταραμένο ακριβές έργο τέχνης αν με ρωτάτε
I have some coffee in the kitchen	Έχω λίγο καφέ στην κουζίνα
I needed a reminder not to be too serious	Χρειαζόμουν μια υπενθύμιση για να μην είμαι πολύ σοβαρός
I am in pain for my husband's death	Πονάω για τον θάνατο του άντρα μου
Only one being can take only one path	Ένα μόνο ον μπορεί να πάρει μόνο ένα μονοπάτι
I was afraid that I might get thirsty	Φοβόμουν μήπως με κυριεύσει η δίψα
A person who is busy talking but without saying anything	Ένα άτομο που ασχολείται να μιλήσει αλλά χωρίς να λέγεται τίποτα
I love the way I feel	Λατρεύω τον τρόπο που αισθάνομαι
The monster tells the player to leave	Το τέρας λέει στον παίκτη να φύγει
I could control myself	Μπορούσα να ελέγξω τον εαυτό μου
A very unlucky one	Ένα πολύ άτυχο
Rarely cultivated	Σπάνια καλλιεργείται
I had to resist the urge to flutter my wings	Έπρεπε να αντισταθώ στην παρόρμηση να χτυπήσω τα φτερά μου
I will speak to your heart and I will comfort you	Θα μιλήσω στην καρδιά σου και θα σε παρηγορήσω
I can only find myself in a small mistake	Δεν μπορώ παρά να βρω τον εαυτό μου σε ένα μικρό λάθος
However, I did not succeed	Εγώ πάντως δεν τα κατάφερνα
Your dignity is a hostage	Η αξιοπρέπειά σας είναι όμηρος
I learned as a child	Έμαθα από παιδί
I thought about how to prepare my story interesting	Σκέφτηκα πώς να προετοιμάσω την ιστορία μου ενδιαφέρουσα
I could not stop crying as soon as they left the house	Δεν μπορούσα να σταματήσω να κλαίω μόλις έφευγαν από το σπίτι
I love you, dear sister	Σε αγαπώ, αγαπητή αδερφή
I just think our night plan has just been shortened	Απλώς νομίζω ότι το νυχτερινό μας σχέδιο μόλις συντομεύτηκε
I'm afraid others will follow	Φοβάμαι ότι θα ακολουθήσουν και άλλοι
I smell salt and fish	Μυρίζω αλάτι και ψάρι
I want to be positive	Θέλω να είμαι θετικός
I admire his beautiful face and his strong, incredible body	Θαυμάζω το όμορφο πρόσωπό του και το δυνατό, απίστευτο σώμα του
The electricity was cut off during the hurricane	Κατά τη διάρκεια του τυφώνα έκλεισε το ηλεκτρικό ρεύμα
I go out and get everything	Βγαίνω έξω και παίρνω τα πάντα
A bull with many females	Ένας ταύρος με πολλά θηλυκά
I had to choose a side	Έπρεπε να διαλέξω μια πλευρά
I knock on the door lightly	Χτυπάω την πόρτα ελαφρά
I must act now to save them both	Πρέπει να δράσω τώρα για να σώσουμε και τους δύο
A writer without a voice	Ένας συγγραφέας χωρίς φωνή
It was a match made in paradise	Ήταν ένα ταίρι φτιαγμένο στον παράδεισο
I followed the trail of dust through the open door	Ακολούθησα το ίχνος της σκόνης μέσα από την ανοιχτή πόρτα
I have never fallen in love with a black woman	Δεν έχω ερωτευτεί ποτέ μαύρη γυναίκα
I tried to get there for three days running	Προσπάθησα να μπω εκεί για τρεις μέρες τρέχοντας
Some of them were looking at her way	Μερικοί από αυτούς κοιτούσαν το δρόμο της
I can afford it, you know	Μπορώ να το αντέξω οικονομικά, το ξέρεις
Bicycle rental is available at this property	Σε αυτό το κατάλυμα παρέχεται υπηρεσία ενοικίασης ποδηλάτων
I was not in the form of my dragon	Δεν ήμουν στη μορφή του δράκου μου
I think starvation is horrible	Νομίζω ότι ο θάνατος από την πείνα είναι φρικτός
A brief glance at the little man was enough	Μια σύντομη ματιά του μικρού άνδρα ήταν αρκετή
A glow of panic appeared on his face	Μια λάμψη πανικού φάνηκε στο πρόσωπό του
I can not play with anyone else	Δεν μπορώ να παίξω με κανέναν άλλο
I could not let him do that	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να το κάνει αυτό
I tried to take her for a walk	Προσπάθησα να την πάρω μια βόλτα
A huge area of ​​land had been completely burned	Μια τεράστια έκταση γης είχε καεί ολοσχερώς
I ran to my psychologist's door and started knocking	Έτρεξα στην πόρτα του ψυχολόγου μου και άρχισα να χτυπάω
You have to work to maintain the passion	Πρέπει να δουλέψεις για να διατηρήσεις το πάθος
I present a possible direction, nothing more	Παρουσιάζω μια πιθανή κατεύθυνση, τίποτα περισσότερο
I was incredibly lucky	Ήμουν απίστευτα τυχερός
I chose to give her what she asked for	Επέλεξα να της δώσω ό,τι ζητούσε
I can almost guarantee you will like it	Μπορώ σχεδόν να εγγυηθώ ότι θα σας αρέσουν
A ragged but clean blanket covered her	Μια κουρελιασμένη αλλά καθαρή κουβέρτα την σκέπασε
I became nervous at the thought	Έγινα νευρικός στη σκέψη
I watched you from above	Σε παρακολούθησα από εδώ ψηλά
I am retiring from the agency next week	Αποσύρομαι από το πρακτορείο την επόμενη εβδομάδα
I make those who are far away come close	Κάνω αυτούς που είναι μακριά να έρθουν κοντά
I would not do that with a dog though	Δεν θα το έκανα αυτό με σκύλο όμως
I never really got sick	Ποτέ δεν αρρώστησα πραγματικά
I have a share in this	Έχω μερίδιο σε αυτό
I knew they were all dead	Ήξερα ότι ήταν όλοι νεκροί
I am blessed, in more ways than one	Είμαι ευλογημένος, με περισσότερους από έναν τρόπους
I have some great artistic and creative friends	Έχω μερικούς υπέροχα καλλιτεχνικούς και δημιουργικούς φίλους
I could not say wrong	Δεν μπορούσα να πω το λάθος
I can not imagine how he gets the news	Δεν μπορώ να φανταστώ πώς παίρνει τα νέα
I searched and searched for answers	Έψαχνα και έψαχνα για απαντήσεις
A little framework is necessary	Λίγο πλαίσιο είναι απαραίτητο
I wanted him to stay in this position	Ήθελα να παραμείνει σε αυτή τη θέση
I felt a strange feeling everywhere	Ένιωσα μια περίεργη αίσθηση παντού
I can also sue you	Μπορεί και να σου κάνω μήνυση
I did not have to be there until six	Δεν χρειάστηκε να είμαι εκεί μέχρι τις έξι
I was honest and cooperative	Ήμουν ειλικρινής και συνεργάσιμος
I think they went west	Πιστεύω ότι πήγαν προς τα δυτικά
I should have told you everything	Έπρεπε να σου τα είχα πει όλα
A person does not realize the consequences of this	Ένα άτομο δεν αντιλαμβάνεται τις συνέπειες από αυτό
An area of ​​exceptional precision is located around	Μια περιοχή εξαιρετικής ακρίβειας βρίσκεται γύρω
I was not even missing	Δεν έλειπα καν
I opened my eyes and glanced around	Άνοιξα τα μάτια μου και έριξα μια ματιά τριγύρω
I feel it in my bones	Το νιώθω στα κόκαλά μου
I felt a bitterness in my heart	Ένιωσα μια πικρία στην καρδιά
They were only important to her	Ήταν μόνο σημαντικοί για εκείνη
I said you were not and went straight out	Είπα ότι δεν ήσουν και βγήκε κατευθείαν έξω
I'm not talking about the evil kind of selfish	Δεν μιλάω για το κακό είδος του εγωιστή
I'm not going to say it was lost	Δεν πρόκειται να πω ότι ήταν χαμένο
I go to him and get it	Πηγαίνω κοντά του και το παίρνω
I have to prepare for the inevitable	Πρέπει να προετοιμαστώ για το αναπόφευκτο
I did not want to explain things to him	Δεν ήθελα να του εξηγήσω πράγματα
I know this face, these eyes, these lips	Ξέρω αυτό το πρόσωπο, αυτά τα μάτια, αυτά τα χείλη
I could not control my body movements	Δεν μπορούσα να ελέγξω τις κινήσεις του σώματός μου
I will pray it has come to an end	Θα προσεύχομαι να έχει φτάσει στο τέλος του
The film was a critical and commercial success	Η ταινία γνώρισε κριτική και εμπορική επιτυχία
I do not like to be pressured	Δεν μου αρέσει να με πιέζουν
I can barely breathe, let alone think	Μετά βίας μπορώ να αναπνεύσω, πόσο μάλλον να σκεφτώ
I did not touch the body	Δεν άγγιξα το σώμα
I told you once before	Σας το είπα μια φορά πριν
I get a lot of them	Παίρνω πολλά από αυτά
A parent playing with children	Ένας γονέας που παίζει με τα παιδιά
I wanted to introduce you once	Ήθελα να σας παρουσιάσω μια φορά
I felt my face blush	Ένιωθα το πρόσωπό μου να κοκκινίζει
I did not dislike him	Δεν τον αντιπαθούσα
I just thought it looked nice	Απλώς νόμιζα ότι είχε ευχάριστη εμφάνιση
I did everything right and still gained weight	Έκανα τα πάντα σωστά και παρόλα αυτά πήρα κιλά
I cried a lot on stage	Έκλαψα πολύ στη σκηνή
I feel protected from it	Νιώθω προστατευμένος από αυτό
I hope you can hang out	Ελπίζω να μπορείτε να κάνετε παρέα
Significant amount of smoke	Σημαντική ποσότητα καπνού
I broke his arms and legs	Έσπασα τα χέρια και τα πόδια του
I wanted to make it real	Ήθελα να το κάνω αληθινό
I wanted it to look as real as possible	Ήθελα να φαίνεται όσο πιο αληθινό γινόταν
I actually came here to ask you both a question	Στην πραγματικότητα ήρθα εδώ για να σας κάνω μια ερώτηση και στους δύο
I never imagined such a thing	Δεν φανταζόμουν ποτέ κάτι τέτοιο
I could not believe what happened	Δεν μπορούσα να πιστέψω αυτό που συνέβη
Try to catch us when we hit the flag	Προσπαθήστε να μας πιάσετε όταν χτυπάμε τη σημαία
I need to know that he always really loved me	Πρέπει να ξέρω ότι πραγματικά με αγαπούσε πάντα
I will honor your decision and let you go	Θα τιμήσω την απόφασή σου και θα σε αφήσω να φύγεις
I see you feel better	Σε βλέπω να νιώθεις καλύτερα
I continued to control the entire length	Συνέχισα να ελέγχω σε όλο το μήκος
I did not pay attention though	Δεν έδωσα σημασία όμως
I was an employee, there to fill a role	Ήμουν υπάλληλος, εκεί για να καλύψω έναν ρόλο
I have since corrected this slight inconvenience	Έκτοτε διόρθωσα αυτή τη μικρή ενόχληση
I put my own spin anyway	Έβαλα τη δική μου περιστροφή ούτως ή άλλως
I would give everything to be like that	Θα έδινα τα πάντα για να είναι έτσι
I slide on the couch as if in slow motion	Γλιστράω στον καναπέ σαν σε αργή κίνηση
I hurried to my feet to win the upper arm	Βιασύνησα στα πόδια μου για να κερδίσω το πάνω χέρι
I have to agree with her	Πρέπει να συμφωνήσω μαζί της
I just want to see where they hang out	Θέλω μόνο να δω πού κάνουν παρέα
You end up in a while	Καταλήγεις σε λίγο
I hoped we did not leave anything out	Ήλπιζα να μην αφήσαμε τίποτα έξω
I really tied one last night, he thought	Πραγματικά έδεσα ένα χθες το βράδυ, σκέφτηκε
Now we paid for it	Τώρα το πληρώσαμε
I was ready to sleep	Ήμουν έτοιμος να κοιμηθώ
They looked such a wonderful little couple	Έδειχναν ένα τόσο υπέροχο μικρό ζευγάρι
I admire how much it changes my mood	Θαυμάζω πόσο μου αλλάζει τη διάθεση
I thought that being serious was his signature, his physical condition	Νόμιζα ότι το να είναι σοβαρό ήταν η υπογραφή του, η φυσική του κατάσταση
I am the best this area has	Είμαι ό,τι καλύτερο έχει αυτή η περιοχή
I keep my personal life to myself	Την προσωπική μου ζωή την κρατάω για μένα
I was determined for my fate	Ήμουν αποφασιστικός για τη μοίρα μου
I did it for you	Το έχω κάνει για σένα
This trend continued throughout the tour	Αυτή η τάση συνεχίστηκε σε όλη τη διάρκεια της περιοδείας
It closed after four days	Έκλεισε μετά από τέσσερις ημέρες
I wanted to leave that alley	Ήθελα να φύγω από εκείνο το δρομάκι
I think it's best not to let anyone know	Νομίζω ότι το καλύτερο είναι να μην το ξέρει κανείς
I did not live long	Δεν έζησα πολύ ζωή
I will always be grateful to him for that	Θα του είμαι πάντα ευγνώμων για αυτό
I catch him watching me every now and then	Τον πιάνω να με παρακολουθεί κάθε τόσο
A second later, she is lying on top of me	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, είναι ξαπλωμένη από πάνω μου
This may sound strange	Αυτό μπορεί να ακούγεται περίεργο
I should have said many things	Έπρεπε να είχα πει πολλά πράγματα
I could not remember a moment when he was not there	Δεν μπορούσα να θυμηθώ κάποια στιγμή που να μην ήταν εκεί
I decided to spend the night on the beach	Αποφάσισα να περάσω τη νύχτα στην παραλία
Then I cut it and assembled the pieces together	Στη συνέχεια το έκοψα και συναρμολόγησα τα κομμάτια μαζί
This was handed over by a political policeman	Αυτό το παρέδωσε ένας πολιτικός αστυνομικός
I pointed this out to them	Τους το επεσήμανα αυτό
I turn to him hungry for his mouth	Γυρίζω προς το μέρος του πεινασμένος για το στόμα του
I think my question surprised him	Νομίζω ότι η ερώτησή μου τον ξάφνιασε
The incident haunted his career until his retirement	Το περιστατικό στοίχειωσε την καριέρα του μέχρι τη συνταξιοδότησή του
I let him drive, not knowing where we were going	Τον άφησα να οδηγήσει, χωρίς να ξέρω πού πηγαίναμε
I pull back with a nod and a smile	Τραβιέμαι πίσω με ένα νεύμα και ένα χαμόγελο
I liked that he loved dogs	Μου άρεσε που αγαπούσε τα σκυλιά
I think this is their game	Νομίζω ότι αυτό είναι το παιχνίδι τους
A large, beautiful, amazing coffee maker	Μια μεγάλη, όμορφη, καταπληκτική καφετιέρα
I know you are weak in the female flesh	Ξέρω ότι είσαι αδύναμος στη γυναικεία σάρκα
A pair of wire glasses tilted in front of his nose	Ένα ζευγάρι συρμάτινα γυαλιά έγειρε μπροστά στη μύτη του
I do not intend to part with the original	Δεν έχω σκοπό να αποχωριστώ το πρωτότυπο
I hold you very dear in my heart	Σε κρατώ πολύ αγαπητό στην καρδιά μου
I was not ready to tell him or his family	Δεν ήμουν έτοιμος να το πω σε αυτόν ή στην οικογένειά του
A fountain of youth formula	Ένα συντριβάνι φόρμουλας νεότητας
Many men wear weapons	Πολλοί άνδρες φορούν όπλα
I remember the giant meeting table	Θυμάμαι το γιγάντιο τραπέζι συνεδριάσεων
I can spend hours playing with him and watching him	Μπορώ να περάσω ώρες παίζοντας μαζί του και παρακολουθώντας τον
I heard his mind talking	Άκουσα το μυαλό του να μιλάει
I wish now that our walk here had taken hours	Εύχομαι τώρα η βόλτα μας εδώ να είχε πάρει ώρες
There are no such problems with the title track	Δεν υπάρχουν τέτοια προβλήματα με το ομότιτλο κομμάτι
I knew it would be your creation	Ήξερα ότι θα ήταν η δημιουργία σου
I have to go back and strengthen the momentum	Πρέπει να επιστρέψω και να ενισχύσω τη δυναμική
I was glad to make friends with all of you	Χάρηκα που έκανα φίλους με όλους σας
I think the lock was selected	Νομίζω ότι η κλειδαριά επιλέχθηκε
I did not intend to say that	Δεν είχα σκοπό να το πω αυτό
I want this war we ended	Θέλω αυτόν τον πόλεμο που τελειώσαμε
I just hope he recovers soon	Ελπίζω μόνο να συνέλθει σύντομα
I like to see him work	Μου αρέσει να τον βλέπω να δουλεύει
I was either too busy or too tired	Ήμουν είτε πολύ απασχολημένος είτε πολύ κουρασμένος
I can not fix what went wrong	Δεν μπορώ να διορθώσω αυτό που πήγε στραβά
I realized a strong determination	Συνειδητοποίησα μια ισχυρή αποφασιστικότητα
I was thinking again, random thoughts without meaning	Σκεφτόμουν ξανά, τυχαίες σκέψεις χωρίς νόημα
I had forgotten that he is still human	Είχα ξεχάσει ότι παρ' όλα αυτά είναι ακόμα άνθρωπος
I do not dare to break such a bond	Δεν τολμώ να διαταράξω έναν τέτοιο δεσμό
I'm not a baker, normally	Δεν είμαι φούρναρης, κανονικά
I saw them flying inside	Τους είδα να πετάνε μέσα
I loved and respected him	Τον αγαπούσα και τον σεβόμουν
I appreciate your work	Εκτιμώ τη δουλειά σας
I need the man to be mature	Χρειάζομαι τον άντρα να είναι ώριμος
But he was always late	Πάντα όμως καθυστερούσε
I finally got out at some point early in the morning	Τελικά βγήκα κάποια στιγμή νωρίς το πρωί
I knew you would say that	Το ήξερα ότι θα το έλεγες
I have a medical condition	Έχω μια ιατρική κατάσταση
I did not know how to leave	Δεν ήξερα πώς να φύγω
I was not cold at all	Δεν κρύωνα καθόλου
I noticed the looks	Παρατήρησα τα βλέμματα
I just told them what happened	Μόλις τους είπα τι έγινε
I wanted more from her	Ήθελα περισσότερα από αυτήν
I would appreciate if you continue this in the future	Θα εκτιμήσω αν συνεχίσετε αυτό στο μέλλον
I need to make sure it is safe	Πρέπει να είμαι σίγουρος ότι είναι ασφαλής
I folded the pages and put them in my jeans	Δίπλωσα τις σελίδες και τις έβαλα στο τζιν μου
I had looked too much	Είχα κοιτάξει πάρα πολύ
I followed her down a huge corridor	Την ακολούθησα σε έναν τεράστιο διάδρομο
I'm not sure what that means exactly	Δεν είμαι σίγουρος τι σημαίνει αυτό ακριβώς
I got their name for my magazine	Πήρα το όνομά τους για το περιοδικό μου
I will not stand the month	Δεν θα αντέξω τον μήνα
I was very, very scared	Φοβόμουν πολύ, πολύ
A breath to get things started	Μια ανάσα για να ξεκινήσουν τα πράγματα
I'm glad the event is finally here	Χαίρομαι που η εκδήλωση είναι επιτέλους εδώ
They sent me to save you	Με έστειλαν να σε σώσω
I hope it makes you proud	Ελπίζω να σε κάνει περήφανο
I was in the open and very visible	Ήμουν στα ανοιχτά και πολύ ορατός
I drank completely and drove	Έπινα τελείως και οδηγούσα
I hope you learn how to take a break	Ελπίζω να μάθετε πώς να κάνετε ένα διάλειμμα
I felt too weak to call anyone	Ένιωθα πολύ αδύναμος για να τηλεφωνήσω σε κανέναν
I miss being near her	Μου λείπει να είμαι κοντά της
I can not believe that no one had thought of it before	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι κανείς δεν το είχε σκεφτεί πριν
If this happens, a runner will be called	Εάν συμβεί αυτό, θα κληθεί ένας δρομέας
Finally I went out and saw her	Τελικά βγήκα και την είδα
I walked away from his approach	Απομακρύνθηκα από την προσέγγισή του
I made many mistakes	Έκανα πολλά λάθη
I walk the shame back in the car	Κάνω τη βόλτα της ντροπής πίσω στο αυτοκίνητο
I make sense for her to come in and come in	Της κάνω νόημα να μπει και μπαίνει μέσα
I did not get enough of her last time	Δεν τη χόρτασα την τελευταία φορά
I was grateful for his bite	Ήμουν ευγνώμων για το δάγκωμά του
I can forgive his ignorance	Μπορώ να συγχωρήσω την άγνοιά του
I have the feeling that something is changing	Έχω την αίσθηση ότι κάτι αλλάζει
I have also used a handful of common	Έχω χρησιμοποιήσει επίσης μια χούφτα κοινά
I laughed hoarsely	Γέλασα ο ίδιος βραχνά
Maybe I should not judge	Ίσως δεν πρέπει να κρίνω
I undressed and pulled it over my head	Γδύθηκα και το τράβηξα πάνω από το κεφάλι μου
I think he loves me very much	Νομίζω ότι με αγαπάει πάρα πολύ
I acted without thinking	Ενέργησα χωρίς να το σκεφτώ
I accidentally took off his mask	Κατά λάθος του έβγαλα τη μάσκα
I was not sure what to do	Δεν ήμουν σίγουρος τι να το κάνω
I do my job and rest	Δουλεύω τη δουλειά μου και ξεκουράζομαι
I will not take the place of one for trivial reasons	Δεν θα πάρω τη θέση ενός για ασήμαντους λόγους
I knew what that meant	Ήξερα τι σήμαινε αυτό
I could not decide what to buy	Δεν μπορούσα να αποφασίσω τι να αγοράσω
I thought about it for a moment	Το σκέφτηκα για μια στιγμή
I think this is a significant amount of money	Πιστεύω ότι πρόκειται για ένα σημαντικό χρηματικό ποσό
I did not want to activate the memories	Δεν ήθελα να ενεργοποιήσω τις αναμνήσεις
I asked them what they wanted to discuss	Τους ρώτησα τι θέλουν να συζητήσουν
I stopped, turned and confronted him	Σταμάτησα, γύρισα και τον αντιμετώπισα
I am safe, comfortable and well fed	Είμαι ασφαλής, άνετος και καλοφαγωμένος
I can direct the process of taking pictures	Μπορώ να κατευθύνω τη διαδικασία λήψης εικόνων
I stayed like that for a few minutes	Έμεινα έτσι για μερικά λεπτά
I was impressed with your work	Εντυπωσιάστηκα με τη δουλειά σου
I have a problem, can you help me	Έχω ένα πρόβλημα, μπορείτε να με βοηθήσετε
I see him smiling at me	Τον βλέπω να μου χαμογελάει
I tell him he's against the rules	Του λέω ότι είναι ενάντια στους κανόνες
I pray for my family and friends	Προσεύχομαι για την οικογένειά μου και τους φίλους μου
I can hardly believe it	Δύσκολα μπορώ να το πιστέψω
I nodded and ran in that direction	Έγνεψα καταφατικά και έτρεξα προς αυτή την κατεύθυνση
In fact, a very thick file	Πολύ χοντρό αρχείο μάλιστα
I can not stand it hard	Δεν το αντέχω δύσκολα
I bet the shit is not real	Στοιχηματίζω ότι το σκατά δεν είναι αληθινό
Some people are different	Μερικοί άνθρωποι είναι διαφορετικοί
Three counties consisted of the following cities	Τρεις κομητείες αποτελούνταν από τις ακόλουθες πόλεις
I finally convinced them	Τελικά τους έπεισα
I picked them up a little nervous	Τους σήκωσα λίγο νευρικός
I did not even want to go	Δεν ήθελα καν να πάω
I have looked at them a lot	Τους έχω κοιτάξει πολύ
I was afraid of commitment	Φοβόμουν τη δέσμευση
I want to enjoy my life	Θέλω να απολαύσω τη ζωή μου
I just have to give her some space	Απλώς πρέπει να της δώσω λίγο χώρο
I'm sorry to hear that	Λυπάμαι που το ακούω
Other classic pieces were also played	Παίχτηκαν και άλλα κλασικά κομμάτια
It did not last long	Δεν κράτησε για πολύ
I was thinking what to do next	Σκεφτόμουν τι να κάνω μετά
I have accurate information	Έχω ακριβείς πληροφορίες
I should have done more	Θα έπρεπε να κάνω περισσότερα
I was very stressed	Ήμουν υπό πολύ άγχος
I just translate them	Απλώς τους μεταφράζω
I should have called you earlier	Έπρεπε να σε είχα πάρει τηλέφωνο νωρίτερα
I wrote these words without thinking about the consequences	Έγραψα αυτές τις λέξεις χωρίς να σκέφτομαι τις συνέπειες
A dozen things may have kept him going	Μια ντουζίνα πράγματα μπορεί να τον κράτησαν
I did not turn on the lights	Δεν άναψα τα φώτα
I slipped quietly out and went to find him	Γλίστρησα ήσυχα έξω και πήγα να τον βρω
This group was not attacked overnight	Αυτή η ομάδα δεν δέχτηκε επίθεση κατά τη διάρκεια της νύχτας
I was not one of those who regretted much	Δεν ήμουν από αυτούς που μετάνιωσα πολύ
I just want to hear it	Απλά θέλω να το ακούσω
A great day for freedom	Μια μεγάλη μέρα για την ελευθερία
I was born here in the name of God	Γεννήθηκα εδώ για όνομα του θεού
I have a power you would not believe	Έχω δύναμη που δεν θα πίστευες
I never expected to be seriously abused here	Ποτέ δεν περίμενα να κακομεταχειρίζομαι σοβαρά εδώ
The group started the tour well	Η ομάδα ξεκίνησε καλά την περιοδεία
I will give her my heart	Θα της δώσω την καρδιά μου
I want to see it again	Θέλω να το ξαναδώ
I was playing a game with them though	Έπαιζα ένα παιχνίδι μαζί τους όμως
I will be back safely	Θα επιστρέψω με ασφάλεια
I pulled him into my arms, once he came back	Τον τράβηξα σε μια αγκαλιά, μια που επέστρεψε
I looked away from them	Κοίταξα μακριά τους
A man appeared at the door	Ένας άντρας εμφανίστηκε στην πόρτα
I continued to receive monthly services	Συνέχισα να παίρνω μηνιαίες υπηρεσίες
I noticed and then I approached	Παρατήρησα και μετά πλησίασα
I can never be with her again	Δεν μπορώ να είμαι ποτέ ξανά μαζί της
I bit the wound until it stopped bleeding	Δάγκωσα την πληγή μέχρι που σταμάτησε να αιμορραγεί
A very interesting story about the hotel	Μια πολύ ενδιαφέρουσα ιστορία για το ξενοδοχείο
A curtain moved to the third floor	Μια κουρτίνα κινήθηκε στον τρίτο όροφο
I had to pay less compared to others	Έπρεπε να πληρώσω λιγότερο σε σύγκριση με άλλους
I only read my piece	Διάβασα μόνο το κομμάτι μου
I miss him for what he is	Μου λείπει για αυτό που είναι
A stone rolled under his foot	Μια πέτρα κύλησε από κάτω από το πόδι του
I wanted nothing more than to go back to bed	Δεν ήθελα τίποτα άλλο από το να επιστρέψω στο κρεβάτι
I think you love me enough	Πιστεύω ότι με αγαπάς αρκετά
I just did not go looking for a book	Απλώς δεν πήγα να ψάξω σε βιβλίο
I waited politely until others started eating first	Περίμενα ευγενικά μέχρι να αρχίσουν να τρώνε πρώτα άλλοι
A stone structure was later built above the site	Πάνω από την τοποθεσία χτίστηκε αργότερα μια πέτρινη κατασκευή
I have helped many things to grow down on earth	Έχω βοηθήσει να αναπτυχθούν πολλά πράγματα κάτω στη γη
I could not collect them	Δεν μπορούσα να τα συγκεντρώσω
I just wanted to give you the flowers	Ήθελα απλώς να σου δώσω τα λουλούδια
I study her for proof that she is lying	Τη μελετώ για αποδείξεις ότι λέει ψέματα
I want it to have a purely human component	Θέλω να έχει ένα καθαρά ανθρώπινο συστατικό
I reach out and grab a handful of soil	Απλώνω το χέρι και πιάνω μια χούφτα χώμα
I always respected him	Πάντα τον σεβόμουν
I lived with her when I went to school	Έζησα μαζί της όταν πήγαινα στο σχολείο
I decided to share my secret with the world	Αποφάσισα να μοιραστώ το μυστικό μου με τον κόσμο
I showed you a thing that gives pleasure to a man	Σου έδειξα ένα πράγμα που δίνει ευχαρίστηση σε έναν άντρα
I have the whole set	Έχω όλο το σετ
I could only think of my wife and daughter	Μπορούσα να σκεφτώ μόνο τη γυναίκα και την κόρη μου
I still have not seen any teeth	Ακόμα δεν είδα δόντια
I saw this pain in his eyes	Είδα αυτόν τον πόνο στα μάτια του
I had to make the next move	Έπρεπε να κάνω την επόμενη κίνηση
I tell myself all the time	Το λέω στον εαυτό μου όλη την ώρα
I was tired, hungry and thirsty	Ήμουν κουρασμένος, πεινασμένος και διψασμένος
I can not shake what happened though	Δεν μπορώ να ταρακουνήσω αυτό που συνέβη όμως
I could not take that	Δεν μπορούσα να το πάρω αυτό
I need someone with the same sexual appetite	Χρειάζομαι κάποιον με την ίδια σεξουαλική όρεξη
I never need to see him again	Δεν χρειάζεται να τον ξαναδώ ποτέ
I used to be one, at least in the works	Κάποτε ήμουν ένας, τουλάχιστον στα σκαριά
This seemed to feed the record	Αυτό φάνηκε να τροφοδοτεί το ρεκόρ
I see that threatening your children was a wrong move	Βλέπω ότι το να απειλείς τα παιδιά σου ήταν λάθος κίνηση
I was in contact with a journalist	Ήμουν σε επαφή με έναν δημοσιογράφο
I forgot what day of the week it is	Ξέχασα ποια μέρα της εβδομάδας είναι
I looked at the wolf	Κοίταξα τον λύκο
I should probably do better next time	Θα έπρεπε, μάλλον έτσι, να τα πάω καλύτερα την επόμενη φορά
I had to keep it a secret from everyone	Έπρεπε να το κρατήσω μυστικό από όλους
However, I always went back to school on time	Ωστόσο, πάντα επέστρεφα εγκαίρως στο σχολείο
I never tell anyone	Ούτε ποτέ το λέω σε κανέναν
I have all kinds of ideas	Έχω κάθε λογής ιδέες
I am grateful for that	Είμαι ευγνώμων για αυτό
I just had to be there	Απλώς έπρεπε να ήμουν εκεί
However, I know what to expect	Ωστόσο, ξέρω τι να περιμένω
I know you respect her	Ξέρω ότι τη σέβεσαι
I opened the doors to her bedroom	Άνοιξα τις πόρτες στην κρεβατοκάμαρά της
I can feel almost nothing	Δεν μπορώ να νιώσω σχεδόν τίποτα
I know he's stupid	Ξέρω ότι είναι ηλίθιος
I guess you could call it a date	Υποθέτω ότι θα μπορούσατε να το ονομάσετε ραντεβού
I agree with both statements	Συμφωνώ και με τις δύο δηλώσεις
I have proof, many of them	Έχω αποδείξεις, πολλά από αυτά
Just get out there and do it	Απλώς βγείτε εκεί έξω και κάντε το
I promise him	Του δίνω υπόσχεση
I told the women what happened	Είπα στις γυναίκες τι συνέβη
I deliver to you every aspect of this day	Σας παραδίδω κάθε πτυχή αυτής της ημέρας
I think this happened to you	Πιστεύω ότι αυτό σου συνέβη
I hope in the future we can make more trips	Ελπίζω στο μέλλον να μπορούμε να κάνουμε περισσότερα ταξίδια
I finally decided to hand over my notice	Τελικά αποφάσισα να παραδώσω την ειδοποίησή μου
I saw his lips look like and I leaned away	Είδα τα χείλη του να μοιάζουν και έγειρα μακριά
I offer to buy the first round	Προσφέρω να αγοράσω τον πρώτο γύρο
I would not come if it was not important	Δεν θα ερχόμουν αν δεν ήταν σημαντικό
I opened the door and pushed him out	Άνοιξα την πόρτα και τον έσπρωξα έξω
I have one more question, though	Έχω μια ακόμα ερώτηση, όμως
I refuse to let him down	Αρνούμαι να τον αφήσω να με κατεβάσει
I can explain these specific things	Μπορώ να επεξηγήσω αυτά τα συγκεκριμένα πράγματα
A goldmine in understanding treasure	Ένα χρυσωρυχείο στην κατανόηση του θησαυρού
I have to find the right opportunity	Πρέπει να βρω την κατάλληλη ευκαιρία
I thought of a specific memory	Σκέφτηκα μια συγκεκριμένη ανάμνηση
We entered our little world so much	Μπήκαμε τόσο μέσα στον μικρό μας κόσμο
I was right he was not coming	Είχα δίκιο δεν ερχόταν
This was also cut for financial and technical reasons	Αυτό περικόπηκε επίσης για δημοσιονομικούς και τεχνικούς λόγους
He was making a live band and getting ready to play	Ένα ζωντανό συγκρότημα έφτιαχνε και ετοιμαζόταν να παίξει
I will not say anything	Δεν θα πω τίποτα
I can immediately say that it was a beauty	Μπορώ να πω αμέσως ότι ήταν μια ομορφιά
I spent every inch of it alone	Πέρασα κάθε ίντσα του μόνος μου
I continue and extinguish the flames	Συνεχίζω και σβήνω τις φλόγες
I wondered what the meeting could be	Αναρωτήθηκα τι θα μπορούσε να είναι η συνάντηση
I glanced at my watch	Έριξα μια ματιά στο ρολόι μου
I wanted to look for something bigger	Ήθελα να αναζητήσω κάτι μεγαλύτερο
I'm still dressed in clothes from last night	Είμαι ακόμα ντυμένος με τα ρούχα από χθες το βράδυ
I opened it and looked inside	Το άνοιξα και κοίταξα μέσα
I really support this product	Πραγματικά υποστηρίζω αυτό το προϊόν
I took two steps to the door and opened it	Έκανα δύο βήματα μέχρι την πόρτα και την άνοιξα
I say start	Λέω να ξεκινήσουμε
I did not want to get lost	Δεν ήθελα να χαθώ
I'm so sick of it	Είμαι τόσο άρρωστος με αυτό
I intend to have the best of both worlds	Σκοπεύω να έχω το καλύτερο και των δύο κόσμων
I knew it all the time	Το ήξερα όλη την ώρα
I almost do not know what that is	Δεν ξέρω σχεδόν τι είναι αυτό
I feel like pain in my heart	Αισθάνομαι σαν πόνο στην καρδιά μου
I started to get annoyed	Άρχισα να εκνευρίζομαι
I thought about it all day and all night	Το σκεφτόμουν όλη μέρα και όλη νύχτα
I looked at him and then smiled	Τον κοίταξα και μετά χαμογέλασα
I would look like a fool	Θα έμοιαζα σαν ανόητος
I was the one who had to get flowers	Εγώ ήμουν αυτός που έπρεπε να πάρει λουλούδια
I also work as an activist	Δραστηριοποιούμαι και ως ακτιβιστής
I know she'm still alive	Ξέρω ότι είναι ακόμα ζωντανή
I had no idea he would get to that	Δεν είχα ιδέα ότι θα έφτανε σε αυτό
I felt him being pressed into my arms	Τον ένιωθα να πιέζεται στην αγκαλιά μου
The ship sank the next day	Το πλοίο βυθίστηκε την επόμενη μέρα
There is no agreement	Δεν υπάρχει συμφωνία
I wanted this to be so true, hoping desperately	Ήθελα τόσο πολύ αυτή να είναι η αλήθεια, ελπίζοντας απελπιστικά
I was using a deep folk metaphor	Χρησιμοποιούσα μια βαθιά λαϊκή μεταφορά
I will compare cases of the same drug	Θα συγκρίνω περιπτώσεις του ίδιου φαρμάκου
I have such a low tolerance for alcohol	Έχω τόσο χαμηλή ανοχή στο αλκοόλ
A camera was mounted next to him	Δίπλα του ήταν στερεωμένη μια κάμερα
A tear ran down her face and lips	Ένα δάκρυ έτρεξε στο πρόσωπό της και στα χείλη της
I had no intention of asking	Δεν είχα σκοπό να ρωτήσω
I felt strong and very independent	Ένιωσα δυνατός και πολύ ανεξάρτητος
I leave off topic	Φεύγω εκτός θέματος
I can live without a bow and pole	Μπορώ να ζήσω χωρίς τόξο και κοντάρι
I usually spend most of my time with male friends	Συνήθως περνάω τον περισσότερο χρόνο μου με άντρες φίλους
They could plan a leisure trip for the first time	Θα μπορούσαν να προγραμματίσουν ταξίδι αναψυχής για πρώτη φορά
I'm sure you will agree	Είμαι σίγουρος ότι θα συμφωνήσετε
I tried to give him a tip but he nodded to me	Προσπάθησα να του δώσω φιλοδώρημα αλλά με έγνεψε
Only three men were injured in the attack	Μόνο τρεις άνδρες τραυματίστηκαν στην επίθεση
I could not see her lies through my love for her	Δεν μπορούσα να δω τα ψέματά της μέσα από την αγάπη μου για εκείνη
I take a moment to catch my breath again	Παίρνω μια στιγμή για να ξαναπάρω την ανάσα μου
I could feel the power in this hum	Μπορούσα να νιώσω τη δύναμη σε αυτό το βουητό
A mother and her little boy were there	Μια μητέρα και το μικρό της αγόρι ήταν εκεί
I love the beginning	Λατρεύω την αρχή
I guess we are used to this kind of thing	Υποθέτω ότι έχουμε συνηθίσει σε τέτοιου είδους πράγματα
I was hoping to find some clothes	Ήλπιζα να βρω μερικά ρούχα
I hated boats and the sea	Μισούσα τις βάρκες και τη θάλασσα
I can not continue to drag	Δεν μπορώ να συνεχίσω να κάνω drag
I found my mind wandering over her	Βρήκα το μυαλό μου να περιπλανιέται πάνω της
I will never forgive myself for not asking her	Δεν θα συγχωρήσω ποτέ τον εαυτό μου που δεν της το ζήτησα
I waited there the rest of the day	Περίμενα εκεί την υπόλοιπη μέρα
I have an issue with my son and my ex	Έχω ένα θέμα με τον γιο μου και τον πρώην μου
I put my hand on my stomach	Πέρασα το χέρι μου στο στομάχι μου
I just found out that my little girl is seriously ill	Μόλις έμαθα ότι το κοριτσάκι μου είναι σοβαρά άρρωστο
I have paid the ransom for you	Έχω πληρώσει τα λύτρα για σένα
I expect you marked your gun in some way	Περιμένω ότι σημάδεψες το όπλο σου με κάποιο τρόπο
I began to feel a sense of dread	Άρχισα να νιώθω μια αίσθηση τρόμου
I think it must be interesting	Νομίζω ότι πρέπει να είναι ενδιαφέρον
I guess he lived here	Υποθέτω ότι ζούσε εδώ
I wonder if the pilot can hear him	Αναρωτιέμαι αν μπορεί να τον ακούσει ο πιλότος
I visit them every week	Τους επισκέπτομαι κάθε εβδομάδα
I did the same thing	Έκανα το ίδιο πράγμα
The comparison is disgusting	Η σύγκριση είναι απεχθής
I knew that look	Το ήξερα αυτό το βλέμμα
A taste pressure was creating inside him	Μια γευστική πίεση δημιουργούσε μέσα του
I am a survivor, my mother was a survivor	Είμαι survivor, η μητέρα μου ήταν survivor
I was never good at talking to people	Ούτε ποτέ ήμουν καλός στο να μιλάω με ανθρώπους
I think he would have understood	Νομίζω ότι θα είχε καταλάβει
A wonderful picture is given of this woman	Μια υπέροχη εικόνα δίνεται αυτής της γυναίκας
This is above the national average	Αυτό είναι πάνω από τον εθνικό μέσο όρο
I never really met him	Ποτέ δεν τον γνώρισα πραγματικά
I could not imagine that I was in her shoes	Δεν μπορούσα να φανταστώ ότι ήμουν στα παπούτσια της
I refused to lean back to let him win	Αρνήθηκα να γέρνω πίσω για να τον αφήσω να κερδίσει
I thought he was here to kill me	Νόμιζα ότι ήταν εδώ για να με σκοτώσει
I get lost in my thoughts for a while	Χάνομαι στις σκέψεις μου για λίγο
I trend secular, detective	I trend κοσμικός, ντετέκτιβ
I was thinking what the voice had said	Σκεφτόμουν τι είχε πει η φωνή
I have not been introduced	Δεν έχω συστηθεί
I can feel the beauty inside me	Μπορώ να νιώσω την ομορφιά μέσα μου
I got up to clean my dishes	Σηκώθηκα να καθαρίσω τα πιάτα μου
I can say that no one comes out here anymore	Μπορώ να πω ότι κανείς δεν βγαίνει πια εδώ
I will speak out against driving under the influence of alcohol	Θα μιλήσω κατά της οδήγησης υπό την επήρεια αλκοόλ
This crystal structure changes with pressure and temperature	Αυτή η κρυσταλλική δομή αλλάζει με την πίεση και τη θερμοκρασία
I'm so happy that this place exists	Είμαι τόσο χαρούμενος που υπάρχει αυτό το μέρος
I can not imagine how you have to be alone	Δεν μπορώ να φανταστώ πώς πρέπει να είστε μόνοι σας
I lay on the banana leaves lying on the floor	Ξάπλωσα στα φύλλα μπανάνας απλωμένα στο πάτωμα
I love your old songs, they are so sweet	Λατρεύω τα παλιά σου τραγούδια, είναι τόσο γλυκά
Within a short time I had a problem with him	Μέσα σε λίγο καιρό είχα πρόβλημα μαζί του
I missed both former members of my party	Μου έλειψαν και τα δύο προηγούμενα μέλη του κόμματός μου
I read him like his men	Τον διάβασα όπως οι άντρες του
I did everything and your dad sent me home	Τα έκανα όλα και ο μπαμπάς σου με έστειλε σπίτι
Now I saw things like a dog	Τώρα έβλεπα πράγματα όπως ένα σκυλί
I did research to increase the strength of men	Έκανα έρευνα για την αύξηση των δυνάμεων των ανδρών
Now for the first time they gathered here	Τώρα για πρώτη φορά εδώ συγκεντρώθηκαν
I know it gets better	Ξέρω ότι γίνεται καλύτερα
A wave, yes, and like a wave it broke	Ένα κύμα, ναι, και σαν κύμα έσπασε
I guess it hit her head and she can't move	Υποθέτω ότι χτύπησε το κεφάλι της και δεν μπορεί να κουνηθεί
The dumping area is a field	Ο χώρος ρίψης είναι τομέας
I did not attend the funeral	Δεν παρευρέθηκα στην κηδεία
I loved riding in this crib	Μου άρεσε να οδηγώ σε αυτή την κούνια
I gave you everything and you took them	Σου τα έδωσα όλα και τα πήρες
I also have some things	Έχω και μερικά πράγματα
I spend hours looking at the door	Περνάω ώρες κοιτάζοντας την πόρτα
I know what you went through	Ξέρω τι έχεις περάσει
I hate everything to be so crap	Μισώ τα πάντα να είναι τόσο χάλια
I can not remember anything	Δεν μπορώ να θυμηθώ τίποτα
I noticed that it was left in the sun	Παρατήρησα ότι έμεινε στον ήλιο
I think we have about the same height	Νομίζω ότι έχουμε περίπου το ίδιο ύψος
I imagined how he went to the army, doing what he could	Φαντάστηκα πώς πήγε στο στρατό, κάνοντας ό,τι μπορούσε
I will see it to the end	Θα το δω μέχρι τέλους
I was never able to do this last part correctly	Δεν μπόρεσα ποτέ να κάνω σωστά αυτό το τελευταίο μέρος
I could not ask her why	Δεν μπορούσα να τη ρωτήσω γιατί
I want to make love with you	Θέλω να κάνω έρωτα μαζί σου
I avoid the spectacular	Αποφεύγω το θεαματικό
I'm fishing for my phone out of my pocket again	Ψαρεύω ξανά το τηλέφωνό μου από την τσέπη μου
I shouted at him to leave me alone	Του φώναξα να με αφήσει ήσυχο
I sold him the winning ticket, he says	Του πούλησα το νικητήριο δελτίο, λέει
I went upstairs to see the baby	Ανέβηκα μετά, για να δω το μωρό
I saw the fire re-enter her eyes	Είδα τη φωτιά να ξαναμπαίνει στα μάτια της
I did not feel ready to take the next step	Δεν ένιωθα έτοιμος να κάνω το επόμενο βήμα
This strip could then be cut into blocks	Αυτή η λωρίδα θα μπορούσε στη συνέχεια να κοπεί σε μπλοκ
I did not intend to steal your snow machine	Δεν είχα σκοπό να σου κλέψω τη μηχανή του χιονιού
I will definitely mention more work to him	Σίγουρα θα αναφέρω περισσότερες δουλειές σε αυτόν
I like a little cold	Μου αρέσει λίγο κρύο
Instead, I turned around and started walking again	Αντιθέτως, γύρισα και άρχισα να περπατάω ξανά
I jumped off the blanket to stop his pain	Πήδηξα από την κουβέρτα για να σταματήσω τον πόνο του
I want very simple things	Θέλω πολύ απλά πράγματα
I was never interested in learning on my own	Ποτέ δεν με ενδιέφερε να μάθω μόνος μου
I do not yet know that this is a religious ritual	Δεν ξέρω ακόμα ότι πρόκειται για θρησκευτικό τελετουργικό
I still have meetings	Έχω ακόμα συναντήσεις
This version causes joy	Η συγκεκριμένη εκδοχή προκαλεί χαρά
I crawled to the twin doors	Σύρθηκα μέχρι τις δίδυμες πόρτες
I have not seen my husband for five years	Δεν έχω δει τον άντρα μου εδώ και πέντε χρόνια
I slept or at least tried	Κοιμήθηκα ή τουλάχιστον προσπάθησα
I gave almost everything	Σχεδόν τα έδωσα όλα
Together they wrote and recorded seven songs	Μαζί έγραψαν και ηχογράφησαν επτά τραγούδια
I had a terrible headache	Είχα τρομερό πονοκέφαλο
I could not stop smiling and neither could she	Δεν μπορούσα να σταματήσω να χαμογελάω και ούτε εκείνη
I like to study them	Μου αρέσει να τα μελετάω
I was very afraid to move	Φοβόμουν πολύ να κουνηθώ
No more bullshit	Τέρμα πια μαλακίες
I would miss him terribly	Θα μου έλειπε τρομερά
I was almost in my coffin already	Ήμουν σχεδόν στο φέρετρό μου ήδη
I saw her in the mirror	Την είδα στον καθρέφτη
I want to get better	Θέλω να γίνω καλύτερος
I was so happy with him	Ήμουν τόσο χαρούμενος μαζί του
I turn my face to the side, without being able to look at them	Γυρίζω το πρόσωπό μου στην άκρη, χωρίς να μπορώ να τα κοιτάξω
I learned the new profession partly out of necessity	Έμαθα το νέο επάγγελμα εν μέρει από ανάγκη
I should not be so upset	Δεν πρέπει να στενοχωριέμαι τόσο
I suspect he is a very emotional person	Υποψιάζομαι ότι είναι ένας πολύ συναισθηματικός άνθρωπος
The final death toll was thirteen	Ο τελικός αριθμός των νεκρών ήταν δεκατρείς
I have overcome everything	Έχω ξεπεράσει τα πάντα
I will write them a strong letter	Θα τους γράψω ένα δυνατό γράμμα
I saw it and I did not see it	Το είδα και δεν το είδα
I have the ability to open your mind wide open	Έχω την ικανότητα να σου ρίξω το μυαλό ορθάνοιχτα
I had a hell of a fight ahead of me	Είχα έναν κολασμένο αγώνα μπροστά μου
A long trail of mud marked their path	Ένα μακρύ ίχνος λάσπης σημάδεψε τη διαδρομή τους
A demonstration is appropriate	Μια διαδήλωση είναι ενδεδειγμένη
I mean for what we did last night	Εννοώ για αυτό που κάναμε χθες το βράδυ
Five people were injured there	Εκεί τραυματίστηκαν πέντε άτομα
I searched the forest floor	Έψαξα το πάτωμα του δάσους
A small form of despair, disguised as virtue	Μια μικρή μορφή απελπισίας, μεταμφιεσμένη σε αρετή
I hope you have this opportunity	Ελπίζω να έχετε αυτή την ευκαιρία
I am the center of the world	Είμαι το κέντρο του κόσμου
I smiled at my thoughts and then immediately felt guilty	Χαμογέλασα στις σκέψεις μου και μετά ένιωσα αμέσως ένοχος
I could not postpone it anymore, it was time	Δεν μπορούσα να το αναβάλω άλλο, ήταν καιρός
I ran away, somehow avoiding death	Έτρεξα μακριά, αποφεύγοντας με κάποιο τρόπο τον θάνατο
I want to wet you	Θέλω να σε βρέξω
I am waiting for one hundred percent conversion	Περιμένω εκατό τοις εκατό μετατροπή
I'm not sure what the big deal is	Δεν είμαι σίγουρος ποια είναι η μεγάλη υπόθεση
Nothing important went wrong	Τίποτα σημαντικό δεν πήγε στραβά
I looked up at his again	Σήκωσα ξανά τα μάτια μου στο δικό του
A young man washes his wounds	Ένας νεαρός άνδρας πλένει τις πληγές του
Many cases	Πολλές υποθέσεις
A quick shake revealed that it was empty	Ένα γρήγορο κούνημα αποκάλυψε ότι ήταν άδειο
I returned my robes from above	Επέστρεψα τις ρόμπες μου από πάνω
I make my way out, enjoying the short walk	Κάνω το δρόμο μου έξω, απολαμβάνοντας τη σύντομη βόλτα
I had almost forgotten	Σχεδόν το είχα ξεχάσει
I could not think of a better partner	Δεν μπορούσα να σκεφτώ καλύτερο συνεργάτη
I think a year is a good test	Νομίζω ότι ένας χρόνος είναι ένα καλό τεστ
A pain of anxiety hit him in the stomach	Ένας πόνος ανησυχίας τον χτύπησε στο στομάχι του
I could not find the name to come to me	Δεν μπορούσα να βρω το όνομα για να με έρθει
Red fox can also be a local problem	Η κόκκινη αλεπού μπορεί επίσης να είναι ένα τοπικό πρόβλημα
I was so scared and just wanted to go home	Φοβόμουν τόσο πολύ και ήθελα απλώς να πάω σπίτι
I knew she would be upset	Ήξερα ότι θα στενοχωριόταν
I asked him why he was there	Τον ρώτησα γιατί ήταν εκεί
A more productive approach was desired	Επιθυμήθηκε μια πιο παραγωγική προσέγγιση
I did not need personal information about someone working for me	Δεν χρειαζόμουν προσωπικά στοιχεία για κάποιον που εργάζεται για μένα
I want you to believe again	Θέλω να πιστέψεις ξανά
I can not let you get hurt	Δεν μπορώ να επιτρέψω να σου έρθει κακό
I liked the way they looked together	Μου άρεσε ο τρόπος που φαίνονταν μαζί
A car passes on the road	Ένα αυτοκίνητο περνάει στο δρόμο
I could imagine painting the muscles in his arms	Μπορούσα να φανταστώ να ζωγραφίζω τους μυς στην αγκαλιά του
I came here to answer a call	Ήρθα εδώ για να απαντήσω σε μια κλήση
I brought it close to my eyes	Το έφερα κοντά στα μάτια μου
I guess he needs someone to get angry	Υποθέτω ότι χρειάζεται κάποιον για να θυμώσει
I use all three methods	Χρησιμοποιώ και τις τρεις μεθόδους
Then I would continue to push with pain further	Στη συνέχεια θα συνέχιζα να πιέζω με πόνο περαιτέρω
I wanted to be a good witness	Ήθελα να φανώ καλός μάρτυρας
I turned to the voice	Γύρισα προς τη φωνή
I felt a needle slip into my hand	Ένιωσα μια βελόνα να γλίστρησε στο χέρι μου
A phone that should not be left behind	Ένα τηλέφωνο που δεν έπρεπε να μείνει πίσω
I just got a job there	Μόλις έπιασα δουλειά εκεί
I have not said anything secretly	Δεν έχω πει τίποτα κρυφά
They were definitely watching me	Σίγουρα με παρακολουθούσαν
I learned that he lived here through a mutual friend	Έμαθα ότι ζούσε εδώ μέσω μιας κοινής φίλης
I think he was dead before that	Νομίζω ότι ήταν νεκρός πριν από αυτό
The whole crew was very professional	Όλο το πλήρωμα ήταν πολύ επαγγελματικό
I could not find our building	Δεν μπορούσα να βρω το κτήριο μας
I looked in the mirror again	Κοίταξα ξανά στον καθρέφτη
I longed for a shower and a clean bed	Λαχταρούσα ένα ντους και ένα καθαρό κρεβάτι
A million dollars will end, but it will never end	Ένα εκατομμύριο δολάρια θα τελειώσουν, αλλά αυτό δεν θα τελειώσει ποτέ
I would make us breakfast	Θα μας έφτιαχνα πρωινό
I saw no sign of confession of parental sin	Δεν είδα κανένα σημάδι ομολογίας του γονικού αμαρτήματος
I told them what you had done	Τους είπα τι είχες κάνει
I was so scared that we would be caught	Φοβόμουν τόσο πολύ ότι θα μας πιάσουν
I think you would be wrong there	Νομίζω ότι θα έκανες λάθος εκεί
I think you should leave	Νομίζω ότι πρέπει να φύγεις
I tried very hard to keep him out	Προσπάθησα πολύ να τον κρατήσω έξω
I did it and held on tight	Το έκανα και κρατήθηκα σφιχτά
I used to do a lot of canoeing	Κάποτε έκανα πολύ κανό
I need a little advice	Χρειάζομαι μια μικρή συμβουλή
A wonderful story may not change at all	Μια υπέροχη ιστορία μπορεί να μην αλλάξει καθόλου
I lifted the collar on my jacket	Σήκωσα τον γιακά στο σακάκι μου
A simple compromise should do the trick	Ένας απλός συμβιβασμός πρέπει να κάνει το κόλπο
I asked, but I was told to go	Ρώτησα, αλλά μου είπαν να πάω
I went back to lean to	Επέστρεψα στο άπαχο να
I felt guilty for saying that	Ένιωσα ένοχος που το είπα
I did not lose everything because of the war	Δεν τα έχασα όλα λόγω του πολέμου
I have never been anywhere so far away	Δεν έχω πάει ποτέ πουθενά τόσο απομακρυσμένο
I was already half lost by then, half gone	Ήμουν ήδη μισός χαμένος μέχρι τότε, μισός εξαφανισμένος
An area rich in olive groves and slaves	Μια περιοχή πλούσια σε ελαιοκομεία και σκλάβους
I had not heard it for days	Δεν το είχα ακούσει για μέρες
I was wearing it when we met	Το φορούσα όταν γνωριστήκαμε
I should have been excited	Έπρεπε να είχα ενθουσιαστεί
I took a deep breath and opened my eyes	Πήρα μια βαθιά ανάσα και άνοιξα τα μάτια μου
I was sorry to see him leave	Λυπήθηκα που το είδα να φεύγει
I never wanted to betray him, ever	Ποτέ δεν ήθελα να τον προδώσω, ποτέ
I slowly dipped my teeth into his throat	Βύθισα αργά τα δόντια μου στο λαιμό του
I see a magazine, but no paper	Βλέπω ένα περιοδικό, αλλά όχι χαρτί
I feel that he is involved with another girl now	Νιώθω ότι έχει μπλέξει με κάποια άλλη κοπέλα τώρα
The song refers to sexual activities	Το τραγούδι αναφέρεται σε σεξουαλικές δραστηριότητες
I tried to see the bright side	Προσπάθησα να δω τη φωτεινή πλευρά
I thought it was very comfortable	Νόμιζα ότι ήταν πολύ άνετα
I was trying to make sense of it	Προσπαθούσα να βγάλω νόημα από αυτό
I see this as the biggest killer motive	Αυτό το βλέπω ως το μεγαλύτερο κίνητρο δολοφόνο
I knew this was going to happen	Ήξερα ότι αυτό θα συνέβαινε
The lack of symptoms makes the denial seem reasonable	Η έλλειψη συμπτωμάτων κάνει την άρνηση να φαίνεται λογική
I really felt comforted to see him there	Πραγματικά ένιωσα παρηγοριά βλέποντάς τον εκεί
I never suspected that this could be a trick	Ποτέ δεν υποψιαζόμουν ότι αυτό θα μπορούσε να είναι ένα κόλπο
I checked the schedule at the end of my shift	Έλεγξα το πρόγραμμα στο τέλος της βάρδιας μου
I was starting to feel ashamed of my appearance	Είχα αρχίσει να ντρέπομαι με την εμφάνισή μου
I appreciate that you did it without being asked	Εκτιμώ ότι το έκανες χωρίς να σε ρωτήσουν
However, I wanted some smaller types of websites	Ωστόσο, ήθελα κάποια μικρότερα είδη ιστότοπων
There would definitely be problems	Σίγουρα θα υπήρχαν προβλήματα
I suspect he will try	Υποψιάζομαι ότι θα προσπαθήσει
I wanted to have some red on my front panel	Ήθελα να έχω λίγο κόκκινο στο μπροστινό μου πάνελ
I had to do it, and it just happened	Έπρεπε να το κάνω, και απλά συνέβη
I did not want to have to explain much	Δεν ήθελα να χρειαστεί να εξηγήσω πολλά
I saw her cough in her free hand	Την είδα να βήχει στο ελεύθερο χέρι της
I was a little worried about wearing it	Ανησυχούσα λίγο να το φορέσω
Weakness of the eye muscles is unusual	Η αδυναμία των μυών των ματιών είναι ασυνήθιστη
I managed to see that too	Κατάφερα να το δω και αυτό
I find it just as hard to believe	Το θεωρώ εξίσου δύσκολο να το πιστέψω
I had to be more careful	Έπρεπε να είμαι πιο προσεκτικός
I hate seeing what happened last night	Μισώ που είδε τι συνέβη χθες το βράδυ
I need more than that	Χρειάζομαι κάτι παραπάνω από αυτό
I did not exactly go to the top after my divorce	Δεν βγήκα ακριβώς στην κορυφή μετά το διαζύγιό μου
I was trying to hold back my smile	Προσπαθούσα να συγκρατήσω το χαμόγελό μου
I can make it happen	Μπορώ να το κάνω να συμβεί
I was moving very fast and with a lot of momentum	Προχωρούσα πολύ γρήγορα και με πάρα πολύ ορμή
I knew my information	Ήξερα τις πληροφορίες μου
I just wanted to be alone	Ήθελα απλώς να μείνω μόνη μου
I was just a guy behind a bar	Ήμουν απλώς ένας τύπος πίσω από ένα μπαρ
I was ready to go in and play the piano	Ήμουν έτοιμος να μπω μέσα και να παίξω πιάνο
A computer chair was crammed into the desk	Μια καρέκλα υπολογιστή στριμώχτηκε πάνω στο γραφείο
A figure climbed next to him	Μια φιγούρα ανέβηκε δίπλα του
I pushed my chair back and stood, avoiding their eyes	Έσπρωξα την καρέκλα μου πίσω και στάθηκα, αποφεύγοντας τα μάτια τους
I went to the door and looked around the room	Πήγα στην πόρτα και κοίταξα το δωμάτιο
I can bring you something to drink for your trouble	Μπορώ να σου φέρω κάτι να πιεις για τον κόπο σου
A soft kiss was planted warm on her cheek	Ένα απαλό φιλί φυτεύτηκε ζεστά στο μάγουλό της
Patch served as head of the concrete	Ο Patch υπηρέτησε ως επικεφαλής του σκυροδέματος
I would not hurt a fly	Δεν θα έκανα κακό σε μια μύγα
A memory was even worse than a real friend	Μια ανάμνηση ήταν ακόμα χειρότερη από μια πραγματική φίλη
I was out for three hours at a time	Ήμουν έξω για τρεις ώρες τη φορά
I hope a phase passes	Ελπίζω να περνάει μια φάση
I woke up with a start and looked at my watch	Ξύπνησα με ένα ξεκίνημα και κοίταξα το ρολόι
I had a hard time thinking, let alone remembering	Δυσκολευόμουν να σκεφτώ, πόσο μάλλον να θυμηθώ
I was sinking closer to something	Βυθιζόμουν πιο κοντά σε κάτι
To some I owed a lot of money	Σε κάποιους χρωστούσα πολλά χρήματα
I spent a day at this hotel	Πέρασα μια μέρα σε αυτό το ξενοδοχείο
I have never stabbed anyone	Δεν έχω τραβήξει ποτέ μαχαίρι σε κανέναν
I just have not met him yet	Απλώς δεν το έχω γνωρίσει ακόμα
I tend to be a slow walker	Τείνω να είμαι αργός περπατητής
I did not want to have a confrontation with him	Δεν ήθελα να έχω αντιπαράθεση μαζί του
I did not even realize that our paths would intersect	Δεν είχα καν συνειδητοποιήσει ότι οι δρόμοι μας θα διασταυρωθούν
I can not get him to download us	Δεν μπορώ να τον βάλω να μας κατεβάσει
I need to get a better angle	Πρέπει να αποκτήσω καλύτερη γωνία
I could feel it growing all night	Το ένιωθα να μεγαλώνει όλο το βράδυ
I know the score when I talk to people	Ξέρω το σκορ όταν μιλάω σε ανθρώπους
I will try to avoid it	Θα προσπαθήσω να το αποφύγω
I joke every day at work	Αστειεύομαι καθημερινά στη δουλειά
I need accurate and error-free work	Χρειάζομαι ακριβή και χωρίς σφάλματα εργασία
I remember your mother	Θυμάμαι τη μητέρα σου
I'm not an easy girl to thank	Δεν είμαι ένα εύκολο κορίτσι για να ευχαριστήσω
I could cry, but I will not	Θα μπορούσα να κλάψω, αλλά δεν θα το κάνω
I want to talk to you again soon	Θέλω να σας μιλήσω ξανά σύντομα
I really needed a car	Χρειαζόμουν πολύ ένα αυτοκίνητο
I loved it from cover to cover	Το λάτρεψα από εξώφυλλο σε εξώφυλλο
I stayed up all night wondering if they would do it	Έμεινα ξύπνιος όλη τη νύχτα και αναρωτιόμουν αν θα το έκαναν
I'm just in a different place	Απλώς βρίσκομαι σε διαφορετικό μέρος
I really admire their talent	Θαυμάζω πολύ το ταλέντο τους
I hope to visit your farm in the spring	Ελπίζω να επισκεφτώ τη φάρμα σας την άνοιξη
I came home from work	Γύρισα σπίτι από τη δουλειά
I would appreciate any help	Θα εκτιμούσα οποιαδήποτε βοήθεια
I began to hope that all this was a bad dream	Άρχισα να ελπίζω ότι όλο αυτό ήταν ένα κακό όνειρο
A creature that was sure to kill the prince	Ένα πλάσμα που ήταν σίγουρο ότι θα σκότωνε τον πρίγκιπα
Three of you were in the top five	Τρεις από εσάς ήσασταν στην πρώτη πεντάδα
The collection includes notable boats and warplanes	Η συλλογή περιλαμβάνει αξιόλογα σκάφη και πολεμικά αεροσκάφη
I invited you here to go ahead with my plans	Σε κάλεσα εδώ για να προχωρήσω τα σχέδιά μου
I was shaking all over	Έτρεμα ολόκληρος
I was not sure if he was following me	Δεν ήμουν σίγουρος αν με ακολουθούσε
I will kill him this time	Θα τον σκοτώσω αυτή τη φορά
I could not take him home and leave him	Δεν μπορούσα να τον πάρω σπίτι και να τον αφήσω
Everything made me a fan	Όλα με έκαναν θαυμαστή
I will be sorry and therefore I will be ashamed	Θα με λυπηθεί και ως εκ τούτου θα ντρέπομαι
I ran after her but lost her in this crowd	Έτρεξα πίσω της αλλά την έχασα μέσα σε αυτό το πλήθος
Her plan failed	Το σχέδιό της απέτυχε
I saw it slowly overturn and disappear	Το είδα αργά να ανατρέπεται και να εξαφανίζεται
I hope you get inspired and can relate	Ελπίζω να εμπνευστείτε και να μπορέσετε να σχετιστείτε
I have never really lived alone	Δεν έχω ζήσει ποτέ πραγματικά μόνος
I want to see them well	Θέλω να τους δω καλά
I set very few rules	Θέτω πολύ λίγους κανόνες
A lantern lit up the room	Ένα φανάρι φώτιζε το δωμάτιο
Then the two of them were heard talking softly	Στη συνέχεια ακούστηκαν οι δυο τους να μιλούν χαμηλόφωνα
I looked for the details in my mind	Έψαξα τις λεπτομέρειες στο μυαλό μου
I expected this to be a pain	Περίμενα ότι αυτό θα ήταν πόνος
I feel something taking off inside me	Νιώθω κάτι να απογειώνεται μέσα μου
I thought you might have a problem	Σκέφτηκα ότι μπορεί να έχεις πρόβλημα
I found it difficult to move my arms and legs	Δυσκολεύτηκα να κουνήσω τα χέρια και τα πόδια μου
I want you to be tough	Θέλω να είσαι σκληρός
I wait for my mother to wake me up for school	Περιμένω να με ξυπνήσει η μητέρα μου για το σχολείο
They did not run	Δεν έλαβαν υποψηφιότητα
I closed my eyes so tightly that I was in pain	Έκλεισα τα μάτια μου τόσο σφιχτά που πονούσα
I got up and waited, but he never came out	Σήκωσα και περίμενα, αλλά δεν βγήκε ποτέ έξω
I want to leave here	Θέλω να φύγω από εδώ
I play alone	Παίζω μόνος μου
I heard her murder in your words	Άκουσα τον φόνο της στα λόγια σου
I left with an overwhelming feeling	Έφυγα με ένα συντριπτικό συναίσθημα
I could not take my eyes off	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου μακριά
In high school he was the president of a student body	Στο γυμνάσιο ήταν πρόεδρος μαθητικού σώματος
I did not know he was here	Δεν ήξερα ότι ήταν εδώ
I hope you really enjoy it	Ελπίζω να το απολαύσετε πραγματικά
I suspected he was exaggerating	Υποψιαζόμουν ότι υπερέβαλλε
I need to talk to him about it right away	Πρέπει να του μιλήσω για αυτό αμέσως
I wanted to hit him, kick him, make him leave	Ήθελα να τον χτυπήσω, να τον κλωτσήσω, να τον κάνω να φύγει
I looked him in the eyes and read it with him	Τον κοίταξα μέσα από τα μάτια και το διάβασα μαζί του
I have met a very good gentleman	Έχω γνωρίσει έναν πολύ καλό κύριο
I can see how the drops of water could be torture	Μπορώ να δω πώς οι σταγόνες νερού θα μπορούσαν να είναι βασανιστήρια
I believe that everything is as it should be	Πιστεύω ότι όλα είναι όπως θα έπρεπε
I was lucky in the third drawer	Ήμουν τυχερός στο τρίτο συρτάρι
I understand more than you think	Καταλαβαίνω περισσότερα από όσα νομίζεις
I could not feel below my waist	Δεν μπορούσα να νιώσω κάτω από τη μέση μου
I was jealous that she had noticed him	Ζήλεψα που τον είχε προσέξει
I will not do this here	Δεν θα το κάνω αυτό εδώ
A police officer was holding the station door open	Ένας αστυνομικός κρατούσε την πόρτα του σταθμού ανοιχτή
He asks me to see the wheels turn	Μου ζητά να δω τους τροχούς να γυρίζουν
I could not breathe	Δεν μπορούσα να πάρω ανάσα
A strange feeling enveloped him as he finished dressing	Ένα περίεργο συναίσθημα τον τύλιξε καθώς τελείωσε το ντύσιμο
I listen to the press in depth	Ακούω τον Τύπο στο βάθος
A dull gray appeared on the horizon	Ένα θαμπό γκρι εμφανίστηκε στον ορίζοντα
I found a certain peace in it	Βρήκα μια ορισμένη γαλήνη σε αυτό
A little while later he held a short stick	Λίγη ώρα αργότερα κράτησε ένα κοντό ραβδί
I had all this written on my hard copy	Όλα αυτά τα είχα γραμμένα στο τυπωμένο μου αντίτυπο
I watched her as she went to her house	Την παρακολούθησα καθώς πήγαινε στο σπίτι της
I was left in complete darkness	Έμεινα στο απόλυτο σκοτάδι
I wanted to feel happy too	Ήθελα να νιώσω κι εγώ ευτυχισμένη
I think he still deeply cares about me	Νομίζω ότι κατά βάθος νοιάζεται ακόμα για μένα
I'm not very good lately	Δεν είμαι πολύ καλός τελευταία
I have never seen such a wonderful child	Δεν έχω ξαναδεί ένα τόσο υπέροχο παιδί
I could hear it in her voice	Το άκουγα στη φωνή της
I will share it with you	Θα το μοιραστώ και εγώ μαζί σας
I will let you all know about something, though	Θα σας αφήσω όλους να ενημερωθείτε για κάτι, όμως
I had to take her home	Έπρεπε να την οδηγήσω στο σπίτι
I learned to speak	Το έμαθα να μιλάει
I, on the other hand, have a different opinion	Εγώ από την άλλη έχω διαφορετική άποψη
I will be very interested to hear what happened	Θα με ενδιαφέρει πολύ να ακούσω τι έγινε
I thought they were random letters	Νόμιζα ότι ήταν τυχαία γράμματα
I can not go back and fix any of them	Δεν μπορώ να επιστρέψω και να διορθώσω τίποτα από αυτά
I checked it in the mirror	Το έλεγξα στον καθρέφτη
I could not distinguish one question from another	Δεν μπορούσα να ξεχωρίσω τη μια ερώτηση από την άλλη
They would call me crazy	Θα με έλεγαν τρελό
A story he wanted to hear but needed elsewhere	Μια ιστορία που ήθελε να ακούσει, αλλά την χρειαζόταν αλλού
I hope your flight was comfortable	Ελπίζω η πτήση σας να ήταν άνετη
It was a serious mistake	Ήταν ένα σοβαρό λάθος
I had four or five sisters	Είχα τέσσερις ή πέντε αδερφές
I got one too	Πήρα κι εγώ ένα
I pulled and ran the light on everything	Τράβηξα και έτρεξα το φως σε όλα
I have asked them a lot	Τους έχω ζητήσει πάρα πολλά
I want to maintain public order at all costs	Θέλω να διατηρηθεί η δημόσια τάξη με κάθε κόστος
I tried not to trust anyone	Προσπάθησα να μην εμπιστευτώ κανέναν
I was in a fight for my life	Ήμουν σε έναν αγώνα για τη ζωή μου
I decided to take a run at the grocery store	Αποφάσισα να κάνω ένα τρέξιμο στο μπακάλικο
A little hope was inscribed in him	Λίγη ελπίδα εγγράφηκε μέσα του
I thought you already knew that	Νόμιζα ότι το ήξερες ήδη
I was listening to them another five minutes later	Τα άκουγα ακόμα πέντε λεπτά αργότερα
England made three more changes	Η Αγγλία έκανε τρεις ακόμη αλλαγές
I warned you of the consequences	Σας προειδοποίησα για τις συνέπειες
Many of the lyrics are extremely long	Πολλοί από τους στίχους είναι εξαιρετικά μεγάλοι
I will give him credit	Θα του δώσω πίστωση
I always felt alone after sharing my problem with her	Πάντα ένιωθα μόνος αφού μοιράστηκα το πρόβλημά μου μαζί της
I would have married you	θα σε είχα παντρευτεί
They promised me darker and more serious	Μου υποσχέθηκαν πιο σκοτεινό και πιο σοβαρό
I followed her and she greeted a young couple	Την ακολούθησα και χαιρέτησε ένα νεαρό ζευγάρι
His behavior was condemned by a local newspaper	Η συμπεριφορά του καταδικάστηκε από τοπική εφημερίδα
I see a bus stop in the distance	Βλέπω έναν πάγκο στάσης λεωφορείου σε απόσταση
I tried murder cases	Δοκίμασα υποθέσεις δολοφονίας
I returned to the patient	Επέστρεψα στον ασθενή
I fell in love with him again	Τον ερωτεύτηκα ξανά
I can not sleep during transport	Δεν μπορώ να κοιμηθώ κατά τη μεταφορά
I know when to say no	Ξέρω πότε να πω όχι
They interpreted his statement as a claim of divinity	Ερμήνευσαν τη δήλωσή του ως ισχυρισμό θεότητας
I walk, scared, hoping he will show up	Βηματίζω, φοβισμένος, ελπίζοντας ότι θα εμφανιστεί
George for his own safety	Γιώργο για τη δική του ασφάλεια
I never raised my hand to the policeman	Δεν σήκωσα ποτέ το χέρι μου στον αστυνομικό
A different sound thought came in	Μπήκε μια διαφορετική ηχητική σκέψη
I want nothing more than a family with you	Δεν θέλω τίποτα περισσότερο από μια οικογένεια μαζί σου
I think we have some in the van	Νομίζω ότι έχουμε μερικά στο βαν
I have a few calls to make myself	Έχω μερικές κλήσεις να κάνω τον εαυτό μου
I did not like it, but it should be done	Δεν μου άρεσε, αλλά θα έπρεπε να γίνει
A beautiful girl with a promising career ahead of her	Ένα όμορφο κορίτσι με μια πολλά υποσχόμενη καριέρα μπροστά της
Others were not in favor of it	Άλλοι δεν ήταν υπέρ αυτού
I hope they do well	Ελπίζω να τα καταφέρουν καλά
I hated to agree with her, but she was right	Μισούσα να συμφωνήσω μαζί της, αλλά είχε δίκιο
I can not fail at that	Δεν μπορώ να αποτύχω σε αυτό
I asked him very gently what he was doing there	Τον ρώτησα πολύ απαλά τι έκανε εκεί
I never had any choice for anything in my life	Ποτέ δεν είχα καμία επιλογή για τίποτα στη ζωή μου
I liked the way you showed all the changes	Μου άρεσε ο τρόπος που έδειξες όλες τις αλλαγές
A useful and practical idea	Μια χρήσιμη και πρακτική ιδέα
I took the brandy from a steady hand	Πήρα το κονιάκ από ένα σταθερό χέρι
I turned the car back to its original position	Γύρισα το αυτοκίνητο πίσω στην αρχική του θέση
A little questioning and your suspect folded	Λίγη αμφισβήτηση και ο ύποπτος σου αναδιπλώθηκε
I want to know everything now	Θέλω να μάθω τα πάντα τώρα
I offer you my service	Σας προσφέρω την υπηρεσία μου
A creative person is never bored with life	Ένας δημιουργικός άνθρωπος ποτέ δεν βαριέται τη ζωή
I think the appearance of a pie is important	Νομίζω ότι η εμφάνιση μιας πίτας είναι σημαντική
I went out to visit my mom	Βγήκα να επισκεφτώ τη μαμά μου
I look at myself in the mirror	Κοιτάζω τον εαυτό μου στον καθρέφτη
I felt a huge rush of sadness for her	Ένιωσα μια τεράστια ορμή λύπης για εκείνη
I did not know where to start	Δεν ήξερα από πού να ξεκινήσω
I want you like crazy	Σε θέλω σαν τρελή
I can read your thoughts now	Μπορώ να διαβάσω τις σκέψεις σας τώρα
I hit his spear aside	Χτύπησα το δόρυ του στην άκρη
I do what my mom wanted us to do	Κάνω αυτά που ήθελε η μαμά μου να κάνουμε
The critical reception of the song was generally positive	Η κριτική υποδοχή του τραγουδιού ήταν γενικά θετική
I can feel it on the horizon	Μπορώ να την αισθανθώ στον ορίζοντα
I will find a solution in the end	Θα βρω μια λύση στο τέλος
Several ships reported strong winds and rough seas	Αρκετά πλοία ανέφεραν ισχυρούς ανέμους και θαλασσοταραχή
I can not think of it at the moment	Δεν μπορώ να το σκεφτώ αυτή τη στιγμή
I secretly hoped he would be worried	Ήλπιζα κρυφά ότι θα ανησυχούσε
I like the power it brings	Μου αρέσει η δύναμη που φέρνει
I slowly go down the stairs to the beach	Κατεβαίνω αργά τις σκάλες προς την παραλία
A hasty decision is not very effective	Μια απόφαση που λαμβάνεται βιαστικά δεν είναι πολύ αποτελεσματική
I lay on the bed and waited	Ξάπλωσα στο κρεβάτι και περιμένω
I can not leave the boat	Δεν μπορώ να αφήσω το σκάφος
I helped whoever was in front of me	Βοήθησα όποιον ήταν μπροστά μου
A smell of something burning, coming from the depths	Μια μυρωδιά από κάτι που καίγεται, που έρχεται από τα βάθη
A twelve year old boy can write like that	Ένα αγόρι δώδεκα ετών μπορεί να γράψει έτσι
I can not believe he had a depression	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έπαθε κρίση κατάθλιψης
I love the idea of ​​counting points	Λατρεύω την ιδέα να μετρώ τα σημεία
I rejected him but I also complimented him	Τον απέρριψα αλλά του έκανα και ένα κομπλιμέντο
I spent many years all these years	Πέρασα πολλές φορές όλα αυτά τα χρόνια
I want to love it	Θέλω να το λατρεύω
Few people participated in the competition	Λίγα άτομα συμμετείχαν στον διαγωνισμό
I have noticed the huge development of the characters	Έχω παρατηρήσει την τεράστια ανάπτυξη των χαρακτήρων
I could not walk a city square to save my life	Δεν μπορούσα να περπατήσω ένα τετράγωνο πόλης για να σώσω τη ζωή μου
I could use these three extra hours for sleep	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω αυτές τις τρεις επιπλέον ώρες για ύπνο
I know the perfect place	Ξέρω το τέλειο μέρος
I could not miss it	Δεν θα μπορούσα να λείψω
A brand new colony for protection	Μια ολοκαίνουργια αποικία για προστασία
I was loaded with gift bags	Ήμουν φορτωμένος με σακούλες με δώρα
I was definitely not from the supply ships	Σίγουρα δεν ήμουν από τα πλοία ανεφοδιασμού
I thought it was just a myth	Νόμιζα ότι ήταν απλώς ένας μύθος
I was not going to be a member of a team, not yet	Δεν επρόκειτο να γίνω μέλος μιας ομάδας, όχι ακόμα
The individual egg is not replaced if lost	Το μεμονωμένο αυγό δεν αντικαθίσταται εάν χαθεί
I certainly did not manage to add them all	Σίγουρα δεν πρόλαβα να τα προσθέσω όλα
V stretched and cracked every bone in her body	Η V τέντωσε και ράγισε κάθε κόκκαλο στο σώμα της
A crow had come to watch from a nearby tree	Ένα κοράκι είχε έρθει να παρακολουθήσει από ένα κοντινό δέντρο
Poor marital status	Κακή οικογενειακή κατάσταση
I struggled with my weight all my life	Πάλεψα με το βάρος μου όλη μου τη ζωή
I turned and wandered down the aisle	Γύρισα και περιπλανήθηκα στο διάδρομο
I walked away and looked him in the eyes	Απομακρύνθηκα και τον κοίταξα στα μάτια
I tried to be	Προσπάθησα να είμαι
I can not even name it	Δεν μπορώ καν να το ονομάσω
I saw a show where this can kill you	Είδα μια παράσταση όπου αυτό μπορεί να σε σκοτώσει
However, I had a hard impact on the gearbox	Ωστόσο, είχα μια σκληρή επίπτωση στο κιβώτιο ταχυτήτων
I can not read the menu	Δεν μπορώ να διαβάσω το μενού
I can really recommend working with her	Μπορώ να συστήσω πραγματικά να συνεργαστείτε μαζί της
I blushed but said nothing	Κοκκίνισα αλλά δεν είπα τίποτα
I did not remember her leaving	Δεν τη θυμόμουν να έφυγε
I guess I was wrong	μάλλον έκανα λάθος
I did not know what to do with it	Δεν ήξερα τι να κάνω με αυτό
A shrill, piercing scream was heard from inside the cabin	Μια τσιριχτή, διαπεραστική κραυγή ακούστηκε από το εσωτερικό της καμπίνας
I lifted the rifle on my shoulder	Σήκωσα το τουφέκι στον ώμο μου
I remind myself of one, but only a little	Θυμίζω στον εαυτό μου ένα, αλλά μόνο λίγο
I always liked them	Πάντα μου άρεσαν
I could go to jail	Θα μπορούσα να πάω φυλακή
It even seemed to me a show that was difficult to watch	Μου φάνηκε ακόμη και μια παράσταση που ήταν δύσκολη στην παρακολούθηση
A storage shed is also located behind the house	Ένα υπόστεγο αποθήκευσης βρίσκεται επίσης πίσω από το σπίτι
I continued to please without result	Συνέχισα να παρακαλώ χωρίς αποτέλεσμα
I designed the program myself	Το πρόγραμμα το σχεδίασα μόνος μου
I did not need anything from him	Δεν χρειαζόμουν τίποτα από αυτόν
I was in love with her then	Τότε ήμουν ερωτευμένος μαζί της
I will not let it go too far	Δεν θα το αφήσω να πάει πολύ μακριά
A layer of dirty ash covered each surface	Ένα στρώμα βρώμικης στάχτης κάλυψε κάθε επιφάνεια
I really enjoyed reading your post	Μου άρεσε πολύ να διαβάζω την ανάρτησή σου
I honestly just wanted to talk to you	Ειλικρινά ήθελα απλώς να σου μιλήσω
The news spread throughout the city	Η είδηση ​​διαδόθηκε σε όλη την πόλη
I want others to feel the same	Θέλω να νιώθουν και άλλοι το ίδιο
I do it from the outside	Το κάνω από έξω
I have to see him, the physical features match	Πρέπει να τον βλέπω, τα φυσικά χαρακτηριστικά ταιριάζουν
I think you may be right	Πιστεύω ότι μπορεί να έχεις δίκιο
I would never have written those words several years ago	Δεν θα είχα γράψει ποτέ αυτές τις λέξεις πριν από αρκετά χρόνια
I was one of six	Ήμουν ένας από τους έξι
I would suggest you buy from the web store	Θα προτείνω να αγοράσετε από το web store
But I always liked to change the page	Πάντα μου άρεσε όμως να αλλάζω σελίδα
I wondered what led to this	Αναρωτήθηκα τι το οδήγησε αυτό
I can not jump off the cliff for her either	Ούτε εγώ μπορώ να πηδήξω από τον γκρεμό για εκείνη
I had to give them to you	Έπρεπε να σου τα δώσω
I have to look up to address him	Πρέπει να κοιτάξω ψηλά για να του απευθυνθώ
I felt a button on my thumb and pressed it	Ένιωσα ένα κουμπί στον αντίχειρά μου και το πάτησα
I have not really thought about it before now	Δεν το έχω σκεφτεί πραγματικά πριν από τώρα
I would not like you to have a wrong idea	Δεν θα ήθελα να έχετε λάθος ιδέα
A wise idea, if other lightnings were coming	Μια σοφή ιδέα, αν έρχονταν κι άλλες αστραπές
Now I move on from the problem to the treatment	Τώρα προχωρώ από το πρόβλημα στη θεραπεία
I had lunch with him two days ago	Είχα μεσημεριανό μαζί του πριν από δύο μέρες
I was really happy with their services	Έμεινα πραγματικά ευχαριστημένος με τις υπηρεσίες τους
I had learned to control my new strength	Είχα μάθει να ελέγχω τη νέα μου δύναμη
I want to capture life	Θέλω να αποτυπώσω τη ζωή
I threw most of my stuff out of myself	Έριξα το μεγαλύτερο μέρος της ουσίας μου έξω από τον εαυτό μου
I pulled him to the connected bathroom	Τον τράβηξα στο συνδεδεμένο μπάνιο
I almost wish he did	Σχεδόν εύχομαι να το κάνει
I can not do another job until we find the truth	Δεν μπορώ να κάνω άλλη δουλειά μέχρι να βρούμε την αλήθεια
I know a lot of songs, mostly love songs	Ξέρω πολλά τραγούδια, κυρίως τραγούδια αγάπης
I think there must have been something in his past	Νομίζω ότι κάτι πρέπει να υπήρχε στο παρελθόν του
I was not talking back	Δεν μιλούσα πίσω
I'm interested in working with you	Ενδιαφέρομαι να συνεργαστώ μαζί σας
I quickly return to my seat	Γυρνάω γρήγορα στη θέση μου
I was there when his will was read	Ήμουν εκεί όταν διαβάστηκε η διαθήκη του
Q looked at her suspiciously	Ο Q την κοίταξε με καχυποψία
I could not blame her for that	Δεν μπορούσα να την κατηγορήσω για αυτό
I am completely satisfied	Είμαι απόλυτα ικανοποιημένος
I believe and this faith is here to stay	Πιστεύω και αυτή η πίστη είναι εδώ για να μείνει
I was not talking to her, not now	Δεν της μιλούσα, όχι τώρα
I fight the desire to roll my eyes	Καταπολεμώ την επιθυμία να γουρλώ τα μάτια μου
I remembered that I had drunk their blood	Θυμήθηκα ότι τους είχα πιει το αίμα
A subject and a sovereign are completely different things	Ένας υποκείμενος και ένας κυρίαρχος είναι καθαρά διαφορετικά πράγματα
I look forward to leaving here	Ανυπομονώ να φύγω από εδώ
I did not know he was an actor	Δεν ήξερα ότι ήταν ηθοποιός
I had a wonderful childhood	Πέρασα υπέροχα παιδικά χρόνια
I will not take this opportunity	Δεν θα πάρω αυτή την ευκαιρία
I felt fear for everyone around me	Ένιωσα φόβο για όλους τους γύρω μου
I like to run alone	Μου αρέσει να τρέχω μόνος
I chose a couple to eat all day	Διάλεξα ένα ζευγάρι για φαγητό όλη την ημέρα
I could understand it though	Θα μπορούσα να το καταλάβω όμως
I am no longer your enemy	Δεν είμαι πια εχθρός σου
I prayed that someone would love me	Προσευχήθηκα να με αγαπήσει κάποιος
I reach the front door	Φτάνω στην εξώπορτα
A wonderful copy overall	Ένα υπέροχο αντίγραφο συνολικά
I turned, opened the door and went back inside	Γύρισα, άνοιξα την πόρτα και μπήκα ξανά μέσα
I could not distinguish who they were	Δεν μπορούσα να ξεχωρίσω ποιες ήταν
A sweet and generous soul	Μια γλυκιά και γενναιόδωρη ψυχή
I feel his warm breath in my ear	Νιώθω τη ζεστή του ανάσα στο αυτί μου
I surround myself with books	Περιβάλλω τον εαυτό μου με βιβλία
I certainly would not take that from them	Σίγουρα δεν θα τους το έπαιρνα αυτό
In many cases the lighting must be different	Σε πολλές περιπτώσεις ο φωτισμός πρέπει να είναι διαφορετικός
I told him you were dead	Του είπα ότι ήσουν νεκρός
I turned the key and the engine started	Γύρισα το κλειδί και η μηχανή άναψε
A very deep mystery	Ένα πολύ βαθύ μυστήριο
I can see the hatred in his eyes	Διακρίνω το μίσος στα μάτια του
I shivered and held my breath	Ανατρίχιασα και κράτησα την ανάσα μου
I started to approach her but I decided not to do it	Άρχισα να την πλησιάζω αλλά αποφάσισα να μην το κάνω
I think we can all work together and fix it	Νομίζω ότι μπορούμε όλοι να συνεργαστούμε και να το φτιάξουμε
A regular hospital can not handle such a situation	Ένα κανονικό νοσοκομείο δεν μπορεί να διαχειριστεί μια τέτοια κατάσταση
The six boys were the seasons	Τα έξι αγόρια ήταν οι εποχές
I could read their adventures and never get tired	Μπορούσα να διαβάσω τις περιπέτειές τους και να μην κουράζομαι ποτέ
A new space can also trigger new thoughts	Ένας νέος χώρος μπορεί επίσης να πυροδοτήσει νέες σκέψεις
I hoped and prayed that it would not hurt	Ήλπιζα και προσευχόμουν να μην πονέσει
They both had a son and a daughter	Οι δυο τους είχαν έναν γιο και μια κόρη
I did not want to stop	Δεν ήθελα να σταματήσει
I know why he joined the militia to fight	Ξέρω γιατί μπήκε στην πολιτοφυλακή για να πολεμήσει
I will mention it as a big deal	Θα το αναφέρω ως μεγάλη υπόθεση
A command is a command	Μια εντολή είναι εντολή
I had to leave the event ashamed	Έπρεπε να φύγω από την εκδήλωση ντροπιασμένος
I want you to tell me that you want me	Θέλω να μου πεις ότι με θέλεις
I can no longer bear to be here	Δεν αντέχω πια να είμαι εδώ
A knot formed in her stomach	Ένας κόμπος σχηματίστηκε στο στομάχι της
I put my family first	Βάζω πρώτα την οικογένειά μου
I just bend the rules	Απλώς λυγίζω τους κανόνες
I asked about you and everyone said the same thing	Ρώτησα για σένα και όλοι είπαν το ίδιο πράγμα
I never understood	Δεν τα κατάλαβα ποτέ
I have developed a flurry with her	Έχω αναπτύξει μια λαίλαπα μαζί της
I was not trying to bother her	Δεν προσπαθούσα να την ενοχλήσω
I would not give it to them	Δεν θα τους το έδινα
Little scientific study has been done on animal suicide	Ελάχιστη επιστημονική μελέτη για την αυτοκτονία ζώων έχει γίνει
I'm a little scared too	Και εγώ φοβάμαι λίγο
I was glad that he followed the cycle of my thoughts	Χάρηκα που ακολούθησε τον κύκλο των σκέψεών μου
I hope it worked	Ελπίζω ότι λειτούργησε
I got it and started it	Το απέκτησα και το ξεκίνησα
I did not behave gracefully and innocently	Δεν φέρθηκα χαριτωμένα και αθώα
Lightning and thunder accompanied the spectacle	Αστραπές και βροντές συνόδευσαν το θέαμα
I see an immediate problem with this scenario	Βλέπω ένα άμεσο πρόβλημα με αυτό το σενάριο
I did not mind pushing me on the couch	Δεν με πείραζε να με σπρώχνει στον καναπέ
I will save you all from this dying world	Θα σας σώσω όλους από αυτόν τον ετοιμοθάνατο κόσμο
I like the way it sounds	Μου αρέσει ο τρόπος που ακούγεται
Thank you for your time and cooperation	Σας ευχαριστώ για τον χρόνο και τη συνεργασία σας
I had a potentially major conflict with a trainer	Είχα μια πιθανή μεγάλη σύγκρουση με έναν εκπαιδευτή
I'm not afraid anymore	Δεν φοβάμαι πια
I have been taught that all slaves are below me	Με έχουν μάθει ότι όλοι οι σκλάβοι είναι από κάτω μου
I answered, however, speaking on the beach	Απάντησα, ωστόσο, μιλώντας στην αμμουδιά
I understand that it is only there	Καταλαβαίνω ότι είναι μόνο εκεί
I saw us, together, naked, loved ones	Μας είδα, μαζί, γυμνούς, αγαπημένους
I hope we can make it	Ελπίζω να τα καταφέρουμε
I tried to visit the family every weekend	Προσπάθησα να επισκέπτομαι την οικογένεια κάθε Σαββατοκύριακο
I would give anything if he was here	Θα έδινα οτιδήποτε αν ήταν εδώ
I opened it and saw that it was a bathroom	Το άνοιξα και είδα ότι ήταν μπάνιο
Then I looked back at my drink	Μετά κοίταξα πίσω στο ποτό μου
I plunged my sword into your heart	Βούτηξα το σπαθί μου στην καρδιά σου
I never liked it	Δεν μου άρεσε ποτέ
I am part of this family	Είμαι μέρος αυτής της οικογένειας
I always remember the truths, but not always the sources	Θυμάμαι πάντα τις αλήθειες, αλλά όχι πάντα τις πηγές
I guess you did not show enough grief for the dead parents	Υποθέτω ότι δεν δείξατε αρκετή θλίψη για τους νεκρούς γονείς
I do not accept any responsibility for your actions	Δεν αποδέχομαι καμία ευθύνη για τις πράξεις σας
It was exactly what we needed	Ήταν ακριβώς αυτό που χρειαζόμασταν
I understood where you are coming from	Κατάλαβα από πού έρχεσαι
I do not do it for money	Δεν το κάνω για τα χρήματα
I found the house okay	Βρήκα το σπίτι εντάξει
I finished school	Τελείωσα το σχολείο
I want you to marry me	Θέλω να με παντρευτείς
I could not feel my feet on the ground	Δεν ένιωθα τα πόδια μου στο έδαφος
I decide to go the other way	Αποφασίζω να πάω προς την άλλη κατεύθυνση
He was part of a team	Ήταν μέρος μιας ομάδας
I approached the black aircraft	Πλησίασα το μαύρο αεροσκάφος
I became closer to some more than others	Έγινα πιο κοντά σε κάποιους περισσότερο από άλλους
I suggest that there are more formal opportunities	Προσφέρω ότι υπάρχουν περισσότερες τυπικές ευκαιρίες
I gasped and tossed my magazine	Λαχανίστηκα και πέταξα το περιοδικό μου
A kiss says a lot about a person	Ένα φιλί λέει πολλά για έναν άνθρωπο
I see his sincerity as he apologizes to me	Βλέπω την ειλικρίνειά του καθώς μου ζητά τη συγγνώμη του
I felt that my friends were judging me	Ένιωθα ότι οι φίλοι μου με κρίνουν
The thing of beauty is fine forever	Το πράγμα της ομορφιάς είναι μια χαρά για πάντα
I need you to listen to me	Χρειάζομαι να με ακούσεις
I wanted to be human	Ήθελα να γίνω άνθρωπος
I used them to gather my thoughts and concentrate	Τα χρησιμοποίησα για να συγκεντρώσω τις σκέψεις μου και να κεντρώσω
I love the mountains	Λατρεύω τα βουνά
I could see creatures with yellow eyes on the planet	Μπορούσα να δω πλάσματα με κίτρινα μάτια στον πλανήτη
I leave aside a complete set of the first kind	Αφήνω στην άκρη ένα πλήρες σετ πρώτου είδους
I would say in peace with himself	Θα έλεγα σε ειρήνη με τον εαυτό του
I literally wore holes in them	Κυριολεκτικά φόρεσα τρύπες σε αυτά
I had not realized that anyone was so close	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι υπήρχε κανείς τόσο κοντά
I got lost in my music and time passed quickly	Χάθηκα στη μουσική μου και ο χρόνος περνούσε γρήγορα
I pull my coat around me	Τραβάω το παλτό μου γύρω μου
I find it boring and full of bad people	Το βρίσκω βαρετό και γεμάτο κακούς ανθρώπους
I put on my headphones	Βάζω τα ακουστικά μου
I hope you are happy	Ελπίζω να είσαι ευτυχισμένος
I did not need this stress in my life	Δεν χρειαζόμουν αυτό το άγχος στη ζωή μου
I just needed to be alone in the storm	Απλώς χρειαζόμουν να μείνω μόνη μου στην καταιγίδα
I will gather my strength with rest	Θα μαζέψω τις δυνάμεις μου με ξεκούραση
I looked down at my plate, uncomfortable with attention	Κοίταξα κάτω στο πιάτο μου, άβολα με την προσοχή
I also mention briefly about the condition of my skin	Αναφέρω επίσης εν συντομία για την κατάσταση του δέρματος μου
I know that different countries deal with this differently	Γνωρίζω ότι διαφορετικά κράτη το αντιμετωπίζουν αυτό διαφορετικά
I had no intention of saying anything	Δεν είχα σκοπό να πω τίποτα
I think it was because of my conscience	Πιστεύω ότι ήταν λόγω της συνείδησής μου
I need the things that were stolen from me	Χρειάζομαι τα πράγματα που μου έκλεψαν
I love the restaurant industry	Λατρεύω τον κλάδο των εστιατορίων
I was her luckiest and most stable partner	Ήμουν ο πιο τυχερός και σταθερός της σύντροφος
I struggled to keep my emotions away	Αγωνίστηκα να κρατήσω τα συναισθήματά μου μακριά
A wall of flame rose in front of them	Ένας τοίχος φλόγας σηκώθηκε μπροστά τους
I was tired of being a prisoner	Είχα βαρεθεί να είμαι φυλακισμένος
The film proved to be a huge commercial success	Η ταινία αποδείχθηκε μεγάλη εμπορική επιτυχία
I'm sure the team	Είμαι σίγουρος ότι ο τιμ
I thought of nothing and no one	Δεν σκέφτηκα τίποτα και κανέναν
Indian dance also has various folk and classical forms	Ο ινδικός χορός διαθέτει επίσης διάφορες λαϊκές και κλασικές μορφές
I can not explain these feelings	Δεν μπορώ να εξηγήσω αυτά τα συναισθήματα
I never wanted to see them again	Δεν ήθελα ποτέ να τους ξαναδώ
I see what they did there	Βλέπω τι έκαναν εκεί
I found you alone, hidden in a bush	Σε βρήκα μόνο, κρυμμένο σε έναν θάμνο
I could feel my face warming with anger	Ένιωθα το πρόσωπό μου να ζεσταίνεται από θυμό
I watched her happily fight and I did not find anything	Την παρακολούθησα με χαρά να αγωνίζεται και δεν βρήκα τίποτα
I have this feeling too	Κι εγώ αυτή την αίσθηση έχω
I knew she was nervous	Ήξερα ότι ένιωθε νευρική
A moment later he was smiling again	Μια στιγμή αργότερα χαμογελούσε ξανά
I was so scared to let you in	Φοβήθηκα τόσο πολύ να σε αφήσω να μπεις
I just finished meeting the last wolf of the herd	Μόλις τελείωσα τη συνάντηση με τον τελευταίο λύκο της αγέλης
I looked back, but the light was gone	Κοίταξα πίσω, αλλά το φως είχε φύγει
I know every part of you	Ξέρω κάθε κομμάτι σου
I know you laughed, but you still signed	Ξέρω ότι γέλασες, αλλά ακόμα υπέγραψες
I will emphasize the importance of our sample	Θα τους τονίσω τη σημασία του δείγματός μας
I tried to talk to him	Προσπάθησα να του μιλήσω
I could give you an interview	Θα μπορούσα να σου πάρω μια συνέντευξη
I pulled out her teeth	Της έβγαλα τα δόντια
I think it is rather a blessing	Νομίζω ότι είναι μάλλον ευλογία
A small shot just above the net, to one side	Ένα μικρό σουτ λίγο πάνω από τα δίχτυα, προς τη μία πλευρά
I have nothing to give them	Δεν έχω τίποτα να τους δώσω
I could not just do magic	Δεν μπορούσα να κάνω απλώς μαγεία
I did not have any particular ability in this	Δεν είχα κάποια ιδιαίτερη ικανότητα σε αυτό
I just can not let it go anymore	Απλώς δεν μπορώ να το επιτρέψω να πάει άλλο
Its publication was not successful	Η έκδοσή της δεν σημείωσε επιτυχία
I lost a lot of weight and developed a moderate fever	Αδυνάτισα αρκετά και ανέβασα μέτριο πυρετό
I liked that there was inspiration everywhere	Μου άρεσε που υπήρχε έμπνευση παντού
A personal exchange deep inside	Μια προσωπική ανταλλαγή βαθιά μέσα
I should have felt it	Θα έπρεπε να το αισθανθώ
I did not like it when people got angry with me	Δεν μου άρεσε όταν ο κόσμος με θυμώνει
I look forward to finding out more about him	Ανυπομονώ να ανακαλύψω περισσότερα για αυτόν
I really enjoyed the ministry	Μου άρεσε πάρα πολύ η διακονία
I mean Jesus Christ could have asked	Εννοώ τον Ιησού Χριστό θα μπορούσε να είχε ζητήσει
I received the call today	Έλαβα την κλήση σήμερα
I can not tell you what is going to happen	Δεν μπορώ να σας πω τι πρόκειται να συμβεί
I would expect this to happen	Θα περίμενα να γίνει αυτό
I find it ridiculous	Το θεωρώ γελοίο
I already told you, and this fat policeman	Σας το είπα ήδη, και αυτόν τον χοντρό αστυνομικό
I really hope they take good care of you	Ελπίζω πραγματικά να σε φροντίζουν καλά
The experiment failed	Το πείραμα απέτυχε
I give her a wave, sometimes	Της δίνω ένα κύμα, μερικές φορές
I probably won't sleep that well anyway	Μάλλον δεν θα κοιμηθώ τόσο καλά πάντως
I was gray with exhaustion	Ήμουν γκρίζος από την εξάντληση
I'm done, at least for now	Το τελείωσα, τουλάχιστον προς το παρόν
I'm sure there are far fewer players playing	Είμαι σίγουρος ότι παίζουν πολύ λιγότεροι παίκτες
I touched her, she felt cold	Την άγγιξα, ένιωσε να κρυώνει
I just could not go out with two men at the same time	Απλώς δεν μπορούσα να βγαίνω με δύο άντρες ταυτόχρονα
I had not mentioned it myself	Δεν το είχα αναφέρει ο ίδιος
For me everything is the same	Για μένα είναι όλα ίδια
May they show me more confidence	Μακάρι να μου δείξουν περισσότερη εμπιστοσύνη
I talked about a piece of food on my cheek	Μίλησα γύρω από ένα κομμάτι φαγητού στο μάγουλό μου
I will find you in about an hour	Θα σε βρω σε μια ώρα περίπου
I will do it, he thought, if it should be so	Θα το κάνω, σκέφτηκε, αν πρέπει να είναι έτσι
I can see attackers for eighteen years	Μπορώ να βλέπω επιθετικούς για δεκαοκτώ χρόνια
A dream he loved and had a lot	Ένα όνειρο που αγαπούσε και το είχε πολύ
I did not care what it meant	Δεν με ένοιαζε τι σήμαινε
A hand falls on my shoulder and stops me	Ένα χέρι πέφτει στον ώμο μου και με σταματά
I really can't discuss it, though	Πραγματικά δεν μπορώ να το συζητήσω, όμως
I went home to find my parents dead	Γύρισα σπίτι για να βρω τους γονείς μου νεκρούς
I was hoping for more from the experience I provided, honestly	Ήλπιζα για περισσότερα από την εμπειρία που παρείχα, ειλικρινά
The neighborhoods of the market are scattered like stars	Οι συνοικίες της αγοράς είναι διάσπαρτες σαν αστέρια
I was like that for hours, until the morning	Ήμουν έτσι για ώρες, μέχρι το πρωί
I could let go of my anger and move on	Μπορούσα να αφήσω τον θυμό μου και να προχωρήσω
I watched in fear as the blood continued to rise	Έβλεπα έντρομος καθώς το αίμα συνέχιζε να ανεβαίνει
I only see parts of myself	Βλέπω μόνο κομμάτια του εαυτού μου
I want you to know that you can have it	Θέλω να ξέρεις ότι μπορείς να το έχεις
I was tired of the corporate office	Είχα βαρεθεί το εταιρικό γραφείο
I wanted it and I needed it so much	Το ήθελα και το χρειαζόμουν τόσο πολύ
I will leave you at this time	Θα σε αφήσω αυτή τη στιγμή
I think that's what they call it up there	Νομίζω ότι έτσι το λένε εκεί πάνω
I went to the bathroom and closed the door	Πήγα στο μπάνιο και έκλεισα την πόρτα
A really rare opportunity	Μια πραγματικά σπάνια ευκαιρία
I got one this afternoon	Πήρα ένα σήμερα το απόγευμα
I asked him not to chase her	Του ζήτησα να μην την κυνηγήσει
I was talking about, oh it does not matter	Μιλούσα για, ω δεν πειράζει
I have not experienced anything similar yet	Δεν έχω βιώσει ακόμα κάτι αντίστοιχο
I have to choose you or her	Πρέπει να διαλέξω εσένα ή αυτήν
I thanked him for making the adjustment	Τον ευχαρίστησα που έκανε τη ρύθμιση
The range was smaller than the previous category	Το εύρος ήταν μικρότερο από την προηγούμενη κατηγορία
I looked at my new engagement ring	Κοίταξα το νέο μου δαχτυλίδι αρραβώνων
I have an idea what is going on	Έχω μια ιδέα τι συμβαίνει
Better to watch you	Καλύτερα να σε προσέχω
Then I got involved in agriculture	Τότε ασχολήθηκα με τη γεωργία
I heard a knock outside	Άκουσα ένα χτύπημα έξω
I left the papers containing the accusation in my bed	Άφησα τα χαρτιά που περιείχαν την κατηγορία στο κρεβάτι μου
I love this kind of challenge	Λατρεύω αυτού του είδους την πρόκληση
I can not let her see me right now	Δεν μπορώ να την αφήσω να με δει αυτή τη στιγμή
The response to the game was mixed	Η ανταπόκριση στο παιχνίδι ήταν ανάμεικτη
I turned to look at my savior	Γύρισα να κοιτάξω τον σωτήρα μου
I want you to step on the ground and hug it	Θέλω να πατήσεις στο έδαφος και να το αγκαλιάσεις
I glanced in both directions at a short aisle	Έριξα μια ματιά και στις δύο κατευθύνσεις σε έναν σύντομο διάδρομο
I do not yet have to do it completely myself	Δεν έχω ακόμη να το κάνω πλήρως ο ίδιος
I try to keep going	Προσπαθώ να συνεχίσω να προχωρώ
There they laid her down for a while	Εκεί την ξάπλωσαν για λίγο
I had dinner, man	Έφαγα δείπνο, φίλε
I put my ear to her mouth	Έβαλα το αυτί μου στο στόμα της
I helped them leave the area	Τους βοήθησα να φύγουν από την περιοχή
A smile twisted the corners of his mouth	Ένα χαμόγελο έστριψε τις γωνίες του στόματός του
I could not get rid of them	Δεν μπορούσα να τα ξεφορτωθώ
I wondered where he was	Αναρωτήθηκα πού βρισκόταν
I remember those days, but not with love	Θυμάμαι εκείνες τις μέρες, αλλά όχι με αγάπη
I would see these sketches	Θα έβλεπα αυτά τα σκίτσα
One of them left the room	Ένας από αυτούς βγήκε από το δωμάτιο
They kiss me and I return the kiss	Με φιλούν και ανταποδίδω το φιλί
I went to answer it, puzzled and a little nervous	Πήγα να το απαντήσω, σαστισμένος και λίγο νευρικός
I ran my hand slowly over his back	Πέρασα το χέρι μου αργά πάνω από την πλάτη του
I will answer your questions	Θα απαντήσω στις ερωτήσεις σας
I guess smell plays a very big role in that	Υποθέτω ότι η μυρωδιά παίζει πολύ μεγάλο ρόλο σε αυτό
I think they bought jewelry	Νομίζω ότι αγόρασαν κοσμήματα
A turning point is inevitable	Μια καμπή είναι αναπόφευκτη
I remembered that ride in the van, the first week	Θυμήθηκα εκείνη τη βόλτα με το βαν, την πρώτη εβδομάδα
I know people in the church and in the country club	Γνωρίζω ανθρώπους στην εκκλησία και στο country club
Cut the heart immediately	Έκοψε την καρδιά αμέσως
I was lying on the floor	Ήμουν ξαπλωμένος στο πάτωμα
I took it out, thinking to myself that it could not be	Το έβγαλα, σκεπτόμενος μέσα μου ότι δεν θα μπορούσε να είναι
I was a failure in every relationship	Ήμουν αποτυχημένος σε κάθε σχέση
I slowly pushed his ass down on my cock	Έσπρωξα αργά τον κώλο του κάτω στο καβλί μου
I was furious with him this morning	Ήμουν έξαλλος μαζί του σήμερα το πρωί
You would never understand it by looking at us	Δεν θα το καταλάβατε ποτέ κοιτάζοντάς μας
I could hear what sounded like a party going on	Μπορούσα να ακούσω τι ακουγόταν σαν ένα πάρτι που γινόταν
I was destined to kill him	Ήμουν προορισμένος να τον σκοτώσω
I could not imagine having such a life	Δεν μπορούσα να φανταστώ να έχω μια τέτοια ζωή
I could not breathe, I could not escape the memories	Δεν μπορούσα να αναπνεύσω, δεν μπορούσα να ξεφύγω από τις αναμνήσεις
I'm fine with the old ones	Είμαι μια χαρά με τα παλιά
I recognize some of their faces but not their names	Αναγνωρίζω μερικά από τα πρόσωπά τους αλλά όχι τα ονόματά τους
I could not move fast enough	Δεν μπορούσα να κινηθώ αρκετά γρήγορα
I too was hoping until the last moment	Κι εγώ ήλπιζα μέχρι την τελευταία στιγμή
I want to know everything you know	Θέλω να μάθω όλα όσα ξέρεις
I shook my head, keeping my eyes low	Κούνησα το κεφάλι μου, κρατώντας τα μάτια μου χαμηλά
It is also a complete system	Είναι επίσης ένα ολοκληρωμένο σύστημα
A man in a gray suit was standing next to him	Ένας άντρας με γκρι στολή στεκόταν δίπλα του
I did not see any way for everything to go well	Δεν έβλεπα κανένα τρόπο να πάνε όλα καλά
I take a deep breath and hesitate	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και διστάζω
Much of our lives are planned around this	Ένα μεγάλο μέρος της ζωής μας σχεδιάζεται γύρω από αυτό
I could not not follow	Δεν μπορούσα να μην ακολουθήσω
I could feel the eyes of the prisoners on me	Ένιωθα τα μάτια των κρατουμένων πάνω μου
I checked my food supplies	Έλεγξα τις προμήθειες τροφίμων μου
Suddenly I can not bear to be anywhere near him	Ξαφνικά δεν αντέχω να είμαι πουθενά κοντά του
I had to see what happened	Έπρεπε να δω τι έγινε
I see it as a thin red line	Το βλέπω σαν μια λεπτή κόκκινη γραμμή
A strange thing also happened to me this morning	Μου συνέβη επίσης ένα περίεργο πράγμα σήμερα το πρωί
I had to stop the dose immediately and get help	Έπρεπε να σταματήσω αμέσως τη δόση και να πάρω βοήθεια
I knocked it out and sent it back	Το έκανα νοκ άουτ και το έστειλα πίσω
Losing it would be a crime	Το να το χάσεις θα ήταν έγκλημα
I walked over and entered my main bathroom	Περπάτησα προσπέρασα και μπήκα στο κύριο μπάνιο μου
We had never spoken or sung before	Δεν είχαμε μιλήσει και δεν τραγουδήσαμε ποτέ πριν
I was hoping you could get her inside	Ήλπιζα ότι θα την έκανες μέσα
I did not want him for me	Δεν τον ήθελα για μένα
That was exactly it	Ήταν ακριβώς αυτό
I have to wait for him to faint	Πρέπει να περιμένω να λιποθυμήσει
I could not believe it	δεν μπορούσα να το πιστέψω
I knew the sun had risen	Ήξερα ότι ο ήλιος είχε βγει
He proved that the animals had disappeared	Απέδειξε ότι τα ζώα είχαν εξαφανιστεί
I did not say much in one way or another	Δεν είπα πολλά με τον ένα ή τον άλλο τρόπο
I can pour and set the table	Μπορώ να χύσω και να στήσω το τραπέζι
I turned to the others	Γύρισα στους άλλους
There was no design error	Δεν υπήρχε σχεδιαστικό λάθος
I had to see someone I knew	Έπρεπε να δω κάποιον γνωστό
Since then I came to an agreement	Έκτοτε ήρθα σε συμφωνία
I had lost my mentor, my protector	Είχα χάσει τον μέντορά μου, τον προστάτη μου
I did not really know them	Δεν τους ήξερα πραγματικά
I took the stairs slowly and checked the bathroom	Πήρα τις σκάλες αργά και έλεγξα το μπάνιο
I transfer him to another place	Τον μεταφέρω σε άλλη θέση
I was not exactly sure which one	Δεν ήμουν ακριβώς σίγουρος ποιο
I could see it on his shoulders	Το έβλεπα στους ώμους του
I divorced him and terminated the marriage	Χώρισα μαζί του και διέκοψα τον γάμο
I had to admit, the guy was cute	Έπρεπε να ομολογήσω, ο τύπος ήταν χαριτωμένος
I wandered and listened and watched	Περιπλανιόμουν και άκουγα και παρακολουθούσα
We feel we have a share in it	Νιώθουμε ότι έχουμε μερίδιο σε αυτόν
I feel the stone path under my shoes	Νιώθω το πέτρινο μονοπάτι κάτω από τα παπούτσια μου
I started complaining	Άρχισα να παραπονιέμαι
I'm here today to pick up the broken pieces	Είμαι εδώ σήμερα για να μαζέψω τα σπασμένα κομμάτια
I walked towards them with my arms crossed	Προχώρησα προς το μέρος τους με σταυρωμένα χέρια
He trained and played with older boys	Εκπαιδεύτηκε και έπαιζε με μεγαλύτερα αγόρια
Maybe I decide to let them know later	Ίσως αποφασίσω να τους ενημερώσω αργότερα
I took a deep breath and opened the door	Πήρα μια βαθιά ανάσα και άνοιξα την πόρτα
I did not sleep last night when I thought about it	Δεν κοιμήθηκα χθες το βράδυ που το σκέφτηκα
I want to be able to see the future	Θέλω να μπορώ να βλέπω το μέλλον
I can hardly bear my own despair	Μετά βίας αντέχω τη δική μου απόγνωση
I liked that no one knew me there	Μου άρεσε που κανείς δεν με ήξερε εκεί
A moment later a woman stumbled through it	Μια στιγμή αργότερα μια γυναίκα σκόνταψε μέσα από αυτό
I almost did not want to	Σχεδόν δεν ήθελα
I searched but found nothing	Έψαξα, αλλά δεν βρήκα τίποτα
A feeling of sinking settled in the pit of his stomach	Ένα αίσθημα βύθισης εγκαταστάθηκε στο λάκκο του στομάχου του
A third scream was heard from behind him to the right	Μια τρίτη κραυγή ακούστηκε από το πίσω μέρος του στα δεξιά
I was terrified all the time	Ήμουν τρομοκρατημένος όλη την ώρα
This committee member wanted to be polite	Αυτό το μέλος της επιτροπής ήθελε να είναι ευγενικό
I showed it to my husband, who agreed	Το έδειξα στον άντρα μου, ο οποίος συμφώνησε
I was very, very lucky	Ήμουν πολύ πολύ τυχερός
I understand it was just a few hours ago	Καταλαβαίνω ότι ήταν μόλις πριν από λίγες ώρες
I hope you are gone for a long time	Ελπίζω να έχετε φύγει εδώ και καιρό
I really wanted to finish it	Ήθελα πολύ να το τελειώσω
Robinson started the season	Ο Robinson ξεκίνησε την εποχή
I did not go through any of them	Δεν πέρασα κανένα από αυτά
I could not watch anymore	Δεν μπορούσα να παρακολουθήσω άλλο
I did not mind, the news satisfied me	Δεν με πείραξε, τα νέα με ικανοποίησαν
I got it under control	Το πήρα υπό έλεγχο
A light wind was blowing from the southwest	Έπνεε ασθενής άνεμος από νοτιοδυτικά
A typical method that has been proposed is the following	Μια τυπική μέθοδος που έχει προταθεί είναι η εξής
I stayed outside until the sun went down	Έμεινα έξω μέχρι να δύσει ο ήλιος
I am standing where that woman is standing	Έχω σταθεί εκεί που στέκεται εκείνη η γυναίκα
I let him hold my hand	Τον άφησα να μου κρατήσει το χέρι
The first bill was delayed again and withdrawn	Ο πρώτος λογαριασμός καθυστέρησε και πάλι και αποσύρθηκε
I have never found the time to do that	Δεν έχω βρει ποτέ τον χρόνο να το κάνω αυτό
But I was hoping for the night shift	Ήλπιζα όμως για τη νυχτερινή βάρδια
Not that I had thought of that	Ούτε που το είχα σκεφτεί
I have a structure with information about the date	Έχω μια δομή με πληροφορίες για την ημερομηνία
I thought you would be home by now	Νόμιζα ότι θα ήσουν σπίτι μέχρι τώρα
I had to make it there	Έπρεπε να τα καταφέρω εκεί
I want you to consider me a friend	Θέλω να με θεωρείς φίλο
It then curved to the east and began to lose its tropical characteristics	Στη συνέχεια κυρτή προς τα ανατολικά και άρχισε να χάνει τα τροπικά χαρακτηριστικά
I was tired when we got home	Ήμουν κουρασμένος όταν φτάσαμε σπίτι
I claim my soul as my own	Διεκδικώ την ψυχή μου σαν δική μου
I love beautiful things in general	Λατρεύω τα όμορφα πράγματα γενικά
Fish felt the collaboration saved the game	Ο Fish ένιωσε ότι η συνεργασία έσωσε το παιχνίδι
I was assigned to another mine a cycle ago	Είχα διοριστεί σε άλλο ορυχείο πριν από έναν κύκλο
I also doubted his guilt	Κι εγώ αμφέβαλα για την ενοχή του
I wanted more walls and my husband less walls	Ήθελα περισσότερους τοίχους και ο άντρας μου λιγότερους τοίχους
I struggled to keep my tone carefully neutral	Αγωνίστηκα για να κρατήσω τον τόνο μου προσεκτικά ουδέτερο
A challenge, as usual, to death	Μια πρόκληση, ως συνήθως, μέχρι θανάτου
He just did not understand what it was about	Απλώς δεν κατάλαβε περί τίνος επρόκειτο
I play a lot of people who hit and serve shorts	Παίζω αρκετούς ανθρώπους που χτυπάνε και σερβιρίζουν short
A new experience for me	Μια νέα εμπειρία για μένα
I have been brought to my knees	Με έχουν γονατίσει
I reached the other side of the country	Έφτασα στην άλλη άκρη της χώρας
I must hope she is not too offended	Πρέπει να ελπίζω ότι δεν είναι πολύ προσβεβλημένη
I sang the song aloud from my dream	Τραγουδούσα δυνατά το τραγούδι από το όνειρό μου
A professional matte finish adds a refined touch	Ένα επαγγελματικό ματ φινίρισμα προσθέτει μια εκλεπτυσμένη πινελιά
I do not think it is necessary	Δεν νομίζω ότι είναι απαραίτητο
Sometimes, my focus was elsewhere	Μερικές φορές, η εστίασή μου ήταν αλλού
I spent much of my winter sleeping and eating	Πέρασα μεγάλο μέρος του χειμώνα μου στον ύπνο και το φαγητό
I killed your mother on your eighteenth birthday	Σκότωσα τη μητέρα σου στα δέκατα όγδοα γενέθλιά σου
I sighed back, thinking it was not okay to insist	Αναστέναξα πίσω, νομίζοντας ότι δεν ήταν εντάξει να επιμείνω
I can make whatever you want	Μπορώ να φτιάξω ότι θέλεις
I understood your meaning and I understood the passage now	Κατάλαβα το νόημά σου και κατάλαβα το απόσπασμα τώρα
I did not want a relationship with you	Δεν ήθελα σχέση μαζί σου
I was not praised for being on time at school	Δεν με επαίνεσαν που ήμουν στην ώρα μου στο σχολείο
A shiver passes him but he hides it well	Ένα ρίγος τον περνάει αλλά το κρύβει καλά
I leave at least one of these posts every year	Αφήνω τουλάχιστον μία από αυτές τις αναρτήσεις κάθε χρόνο
I managed to get a very good result	Κατάφερα να πάρω ένα πολύ καλό αποτέλεσμα
I think you can give me that	Νομίζω ότι μπορείς να μου δώσεις αυτό
I need something better	Χρειάζομαι κάτι καλύτερο
Two hundred and seventy witnesses participated	Συμμετείχαν διακόσιοι εβδομήντα μάρτυρες
I thought of going there for a visit	Σκέφτηκα να πάω εκεί για μια επίσκεψη
I could never leave you for someone else	Δεν θα μπορούσα ποτέ να σε αφήσω για κάποιον άλλο
I have some questions	Εχω μερικές ερωτήσεις
I had chosen the perfect night it seemed	Είχα επιλέξει την τέλεια νύχτα φαινόταν
I would love to know what it looks like	Θα ήθελα πολύ να μάθω πώς μοιάζει
I could not tolerate resistance inside me	Δεν είχα μέσα μου να ανεχτώ αντίσταση
A glimpse of part of the accident	Μια αναλαμπή μέρους του ατυχήματος
I bet it is even part of the base price	Στοιχηματίζω ότι είναι ακόμη και μέρος της βασικής τιμής
I nodded to him as he looked at me	Του έγνεψα καταφατικά καθώς με κοιτούσε
I knew it was impossible	Ήξερα ότι ήταν αδύνατο
I was watching from the front window	Έβλεπα από το μπροστινό παράθυρο
I took the fun out of the whole game	Έβγαλα τη διασκέδαση από όλο το παιχνίδι
I realized that he was not upset with me	Κατάλαβα ότι δεν εκνευριζόταν μαζί μου
I had nothing else to care about	Δεν είχα τίποτα άλλο να με νοιάζει
I really appreciate the route so far	Εκτιμώ πραγματικά τη διαδρομή μέχρι εδώ
A third son became a general practitioner	Ένας τρίτος γιος έγινε γενικός γιατρός
Birth is not invented	Η γέννηση δεν επινοείται
I have a sister they admire so much	Έχω μια αδερφή που θαυμάζουν τόσο πολύ
I know how to use it	Ξέρω πώς να το χρησιμοποιήσω
I can not imagine the two of you separately	Δεν μπορώ να φανταστώ τους δυο σας χωριστά
I recommend leaving this bottle somewhere along the way	Σας συνιστώ να αφήσετε αυτό το μπουκάλι κάπου στη διαδρομή
I would appreciate it if you kept me to yourself	Θα το εκτιμούσα αν με κρατούσες για τον εαυτό σου
I would prefer more contempt	Θα προτιμούσα περισσότερη περιφρόνηση
I did not like the answer	Δεν μου άρεσε η απάντηση
I consider myself lucky	Θεωρώ τον εαυτό μου τυχερό
I can not find mine anywhere	Δεν μπορώ να βρω πουθενά το δικό μου
This area is used for fishing	Αυτή η περιοχή χρησιμοποιείται για ψάρεμα
I just thought he should have known	Απλώς νόμιζα ότι έπρεπε να το ξέρει
A sense of terror settled in his gut	Μια αίσθηση τρόμου εγκαταστάθηκε στο έντερό του
I mean they were engaged	Εννοώ ότι αρραβωνιάστηκαν
He is taken to the hospital	Μεταφέρεται στο νοσοκομείο
I remembered to myself that only one day had passed	Θυμήθηκα στον εαυτό μου ότι είχε περάσει μόνο μια μέρα
I looked at it with frustration and despair	Το κοίταξα με απογοήτευση και απόγνωση
I say in a funny voice	λέω με αστεία φωνή
I had to go and at least try	Έπρεπε να πάω και τουλάχιστον να προσπαθήσω
Both bands had the opportunity to cut records	Και οι δύο μπάντες είχαν ευκαιρίες να κόψουν δίσκους
It was named after his grandfather after his mother	Πήρε το όνομά του από τον παππού του από τη μητέρα του
I really did not need it	Πραγματικά δεν το χρειαζόμουν
I grew up around animals	Μεγάλωσα γύρω από ζώα
This is more common in the open ocean	Αυτό είναι πιο συνηθισμένο στον ανοιχτό ωκεανό
I left my team and went back to the cars	Άφησα την ομάδα μου και επέστρεψα στα αυτοκίνητα
I hope it is replaced as soon as possible	Ελπίζω να αντικατασταθεί το συντομότερο δυνατό
I know the man who invented this technique	Ξέρω τον άνθρωπο που εφηύρε αυτήν την τεχνική
I stood at the mercy of the hunter	Στάθηκα στο έλεος του κυνηγού
The tour lasted six weeks	Η περιοδεία διήρκεσε έξι εβδομάδες
The station building is located at the bottom	Το κτίριο του σταθμού βρίσκεται στην κάτω πλευρά
I had no intention of becoming a bird	Δεν είχα σκοπό να γίνω πουλί
I have already said too much	Έχω ήδη πει πάρα πολλά
I can see that was an honest mistake	Μπορώ να δω ότι ήταν ένα ειλικρινές λάθος
I would say even more, it was lost forever	Θα έλεγα ακόμη περισσότερο, χάθηκε για πάντα
I knew he was not lying	Ήξερα ότι δεν έλεγε ψέματα
I combine both	Κάνω συνδυασμό και των δύο
I was so depressed and I hated people	Ήμουν τόσο καταθλιπτικός και μισούσα τον κόσμο
I would not mind the company	Δεν θα με πείραζε η εταιρεία
He was promoted to the position of secretary of the company	Ανέβηκε στη θέση του γραμματέα της εταιρείας
I understand this question	Καταλαβαίνω αυτή την ερώτηση
It broke between the two	Χάλασε ανάμεσα στα δύο
I helped him to the entrance of the club	Τον βοήθησα προς την είσοδο του κλαμπ
A creature without value	Ένα πλάσμα χωρίς αξία
I could not manage the chaos	Δεν μπορούσα να διαχειριστώ το χάος
I knew it was a fatal blow	Ήξερα ότι ήταν ένα θανατηφόρο χτύπημα
I probably will not be able to return	Μάλλον δεν θα προλάβω να επιστρέψω
I lost a lot of blood quickly	Έχανα πολύ αίμα γρήγορα
I love you very much, precious	Σε αγαπώ πολύ, πολύτιμη
I put on my apron and get to work	Φοράω την ποδιά μου και μπαίνω στη δουλειά
The area has many radio stations	Η περιοχή έχει πολλούς ραδιοφωνικούς σταθμούς
I turn and smile at the person next to me	Γυρίζω και χαμογελάω στο πρόσωπο δίπλα μου
A darkness he could feel	Ένα σκοτάδι που μπορούσε να νιώσει
I was with him all day	Ήμουν μαζί του όλη μέρα
I could not find enough information on these traditionally closed topics	Δεν μπορούσα να βρω αρκετές πληροφορίες για αυτά τα παραδοσιακά κλειστά θέματα
Each person was treated with respect	Κάθε άτομο αντιμετωπίστηκε με σεβασμό
I averted my eyes and fled	Απέφευγα τα μάτια της και έκανα τη φυγή μου
I buried my chin in my jacket	Έθαψα το πιγούνι μου στο σακάκι μου
I could see quite a bit through the shower curtain	Μπορούσα να δω αρκετά μέσα από την κουρτίνα του ντους
I get up and wipe the tears from my face	Σηκώνομαι και σκουπίζω τα δάκρυα από το πρόσωπό μου
I thanked him and slipped it on my belt	Τον ευχαρίστησα και το γλίστρησα στη ζώνη μου
Oklahoma has no nuclear power	Η Οκλαχόμα δεν έχει πυρηνική ενέργεια
A young activist may not realize it at this point	Ένας νεαρός ακτιβιστής μπορεί να μην το καταλάβει σε αυτό το σημείο
A tiny, sly smile that hides sharp teeth	Ένα μικροσκοπικό, πονηρό χαμόγελο που κρύβει αιχμηρά δοντάκια
I would love to read them	Θα ήθελα πολύ να τα διαβάσω
I did not have time to lie down and relax	Δεν είχα χρόνο να ξαπλώσω και να χαλαρώσω
I still want what will never be mine	Συνεχίζω να θέλω αυτό που δεν θα είναι ποτέ δικό μου
I probably will not call tomorrow	Μάλλον δεν θα τηλεφωνήσω αύριο
Sometimes, he kept coming back to me	Μερικές φορές, μου επέστρεφε συνέχεια
I think the reasons for this are quite obvious	Νομίζω ότι οι λόγοι για αυτό είναι αρκετά προφανείς
I was just looking forward to telling her	Απλά ανυπομονούσα να της το πω
I wanted to talk about my wife	Ήθελα να μιλήσω για τη γυναίκα μου
I could barely see his chest moving anymore	Μετά βίας έβλεπα πια το στήθος του να κινείται
A plan to take revenge on you in the end	Ένα σχέδιο για να σε εκδικηθεί τελικά
I followed right behind him	Ακολούθησα ακριβώς από πίσω του
A fleet captain would be well known to the enemy	Ένας καπετάνιος στόλου θα ήταν πολύ γνωστός στον εχθρό
A shiver replaced the sensation as he leaned back	Ένα ρίγος αντικατέστησε την αίσθηση καθώς έγερνε πίσω
I thought it was pathetic	Νόμιζα ότι ήταν αξιολύπητο
Debris was blown up several blocks inland from the shore	Συντρίμμια ανατινάχτηκαν αρκετά τετράγωνα στην ενδοχώρα από την ακτή
A pretty good pension and there are extra savings	Μια αρκετά καλή σύνταξη και υπάρχει εξοικονόμηση επιπλέον
I'm not exactly like you	Δεν είμαι ακριβώς όπως εσύ
I was not always a good person or a police officer	Δεν ήμουν πάντα καλός άνθρωπος ή αστυνομικός
Half an hour after the conversation, my cell phone rang	Μισή ώρα μετά τη συζήτηση χτύπησε το κινητό μου
I remember their wedding	Θυμάμαι τον γάμο τους
I was a little impressed and a little embarrassed	Μου έκανε λίγο εντύπωση και λίγο αμήχανα
A strange feeling of excitement grips me	Ένα περίεργο συναίσθημα ενθουσιασμού με πιάνει
Williams will also return to compose the score	Ο Williams θα επιστρέψει επίσης για να συνθέσει τη βαθμολογία
I realized very quickly that the horse was a statue	Κατάλαβα πολύ γρήγορα ότι το άλογο ήταν άγαλμα
I saw her body the next morning	Είδα το σώμα της το επόμενο πρωί
I thought of getting pants but I decided not to	Σκέφτηκα να πάρω παντελόνι αλλά αποφάσισα να μην το κάνω
I could not blame him for that	Δεν μπορούσα να τον κατηγορήσω γι' αυτό
An extremely easy way to avoid a sex scandal	Ένας εξαιρετικά εύκολος τρόπος για να αποφύγετε ένα σεξουαλικό σκάνδαλο
I stood up and the headache that hit me almost killed me	Στάθηκα και ο πονοκέφαλος που με χτύπησε κόντεψε να με σκοτώσει
I was afraid of their anger	Φοβόμουν τον θυμό τους
A deep, strong shame was forming inside him	Μια βαθιά, δυνατή ντροπή σχηματιζόταν μέσα του
I did not give him anything anymore	Δεν του έδινα τίποτα πια
I do this with or without you	Αυτό το κάνω με ή χωρίς εσένα
I guess that's it	Υποθέτω ότι αυτό είναι
I have tried everything to make her stop	Έχω δοκιμάσει τα πάντα για να την κάνω να σταματήσει
I would gladly give it	Θα το έδινα πρόθυμα
I asked her if she was pregnant and she confirmed	Τη ρώτησα αν είναι έγκυος και επιβεβαίωσε
Maybe I'm good at it	Ίσως να είμαι καλός σε αυτό
I just could not see me	Απλώς δεν μπορούσα να με δουν
I think this time it may be a boy	Νομίζω ότι αυτή τη φορά μπορεί να είναι αγόρι
Some people are medium in size	Μερικά άτομα είναι μεσαίου μεγέθους
I just stood there with my arms crossed	Απλώς στάθηκα εκεί με σταυρωμένα τα χέρια
They send her to investigate	Την στέλνουν να ερευνήσει
I could have recognized them a mile away	Θα μπορούσα να τους είχα αναγνωρίσει ένα μίλι μακριά
I like to go out and buy milk and bread	Μου αρέσει να βγαίνω έξω και να αγοράζω γάλα και ψωμί
I was lost in my mind again	Είχα χαθεί πάλι μέσα στο μυαλό μου
I immediately sent, however, to stop it	Έστειλα αμέσως, ωστόσο, να το σταματήσουν
I want to apologize for my behavior last night	Θέλω να ζητήσω συγγνώμη για τη συμπεριφορά μου χθες το βράδυ
I went to her	Πήγα κοντά της
A new press room was built in its place	Στη θέση του χτίστηκε νέα αίθουσα τύπου
I see her doing great things in the future	Την βλέπω να κάνει σπουδαία πράγματα στο μέλλον
I look forward to coming home later	Ανυπομονώ να γυρίσω σπίτι αργότερα
There was little activity in the following months	Λίγη δραστηριότητα σημειώθηκε τους επόμενους μήνες
I am three quarters in my goal	Είμαι τρία τέταρτα στον στόχο μου
I can see now, he would not have	Μπορώ να δω τώρα, δεν θα είχε
I take out the object wrapped in gold tissue	Βγάζω το αντικείμενο τυλιγμένο σε χρυσό χαρτομάντηλο
A small note can go very far	Μια μικρή νότα μπορεί να πάει πολύ μακριά
I like living here with you	Μου αρέσει να ζω εδώ μαζί σου
I did not even hear the front door open	Δεν άκουσα καν την εξώπορτα να ανοίγει
I fell on you by mistake	Σε έπεσα κατά λάθος
I never wore makeup at home	Δεν φορούσα ποτέ μακιγιάζ στο σπίτι
I want to separate as friends	Θέλω να χωρίσουμε σαν φίλοι
I grew up in a military family	Μεγάλωσα σε στρατιωτική οικογένεια
I never had money then	Δεν είχα ποτέ λεφτά τότε
I enter a fantasy bedroom	Μπαίνω σε μια κρεβατοκάμαρα φαντασίας
I wondered what the hell he meant	Αναρωτήθηκα τι διάολο εννοούσε
I should have known for sure though	Έπρεπε να μάθω σίγουρα όμως
I can not think right now	Δεν μπορώ να σκεφτώ αυτή τη στιγμή
I wanted to see her grow up	Ήθελα να τη δω μεγαλωμένη
I looked at the man	Κοίταξα τον άντρα
I want to see him work for it	Θέλω να τον δω να δουλεύει για αυτό
I knew a small and smiling baby	Ήξερα ένα μικρό και χαμογελαστό μωρό
I want to meet this child	Θέλω να γνωρίσω αυτό το παιδί
I went to explore the castle or I tried to do it	Πήγα να εξερευνήσω το κάστρο ή προσπάθησα να το κάνω
There was a cold, lazy expression on her face	Μια ψυχρή, νωχελική έκφραση ήταν στο πρόσωπό της
I think people were more open-minded	Νομίζω ότι οι άνθρωποι έλεγαν τη γνώμη τους πιο ελεύθερα
I just borrowed and used what I had on hand	Απλώς δανείστηκα και χρησιμοποίησα ό,τι είχα στο χέρι
I have never seen you around here	Δεν σε έχω ξαναδεί εδώ τριγύρω
I went down the stairs	Κατέβηκα τις σκάλες
I guess it's true as far as it goes	Υποθέτω ότι είναι αλήθεια όσο πάει
I respectfully fly from my position	Με σεβασμό πετάγομαι από τη θέση μου
I met him just a few days ago	Συναντήθηκα μαζί του μόλις πριν από λίγες μέρες
Five soldiers were also awarded medals	Παρασημοφορήθηκαν επίσης πέντε στρατιώτες
I talked to every other woman here	Μίλησα με κάθε άλλη γυναίκα εδώ
I also got a new chair	Πήρα και μια νέα καρέκλα
I will hate it when it's gone	Θα το μισήσω όταν φύγει
I would not risk your home for anything	Δεν θα διακινδύνευα το σπίτι σου για τίποτα
I'm just giving you advice	Απλώς σας δίνω συμβουλές
I had no intention of offending him	Δεν είχα σκοπό να τον προσβάλω
I would walk there or take the bus	Θα περπατούσα εκεί ή θα έπαιρνα το λεωφορείο
I hardly care at all anymore	Δεν με νοιάζει σχεδόν καθόλου πια
I thought, this is my next portfolio	Σκέφτηκα, αυτό είναι το επόμενο χαρτοφυλάκιό μου
I was tired of always pushing him away	Είχα βαρεθεί να τον απωθούσα πάντα
I remembered it immediately	Το θυμήθηκα αμέσως
I was hoping for something in a far corner	Ήλπιζα για κάτι σε μια μακρινή γωνία
I run four miles a day	Τρέχω τέσσερα μίλια την ημέρα
I have restless dreams that engulf my brain all night	Έχω ανήσυχα όνειρα που κατατρώγουν τον εγκέφαλό μου όλη τη νύχτα
Indeed, a transformation was underway	Πράγματι βρισκόταν σε εξέλιξη μια μεταμόρφωση
I found a country that gave me a chance	Βρήκα μια χώρα που μου έδωσε μια ευκαιρία
I did not know you were back	Δεν ήξερα ότι γύρισες
Of course I care about that too	Φυσικά και με νοιάζει αυτό
I could go forever without seeing him	Θα μπορούσα να πάω για πάντα χωρίς να τον δω
I can not hurt you this way	Δεν μπορώ να σε βλάψω με αυτόν τον τρόπο
I can listen to music already	Μπορώ να ακούσω τη μουσική ήδη
I looked at the box	Κοίταξα το κουτάκι
I was called at three this morning	Με κάλεσαν στις τρεις σήμερα το πρωί
I had a job that required frequent travel	Είχα μια δουλειά που απαιτούσε συχνά ταξίδια
I can not help but look under her shirt	Δεν μπορώ να μην κοιτάξω κάτω από το πουκάμισό της
I am very, very impressed with all your staff	Είμαι πολύ, πολύ εντυπωσιασμένος με όλο το προσωπικό σας
This is the hidden depth	Αυτό είναι το κρυμμένο βάθος
I did not know then	Δεν το ήξερα τότε
I spent a lot of time alone, with my husband away	Πέρασα πολύ χρόνο μόνος, με τον άντρα μου μακριά
I was not with him for his money	Δεν ήμουν μαζί του για τα λεφτά του
He had gained weight	Είχε κερδίσει βάρος
But it just grew a lot	Αλλά απλά μεγάλωσε πολύ
A door to where though	Μια πόρτα για το πού όμως
I have to find my father	Πρέπει να βρω τον πατέρα μου
I look forward to working with you again as needed	Ανυπομονώ να ασχοληθώ ξανά μαζί σας όπως χρειάζεται
I do not leave us	Δεν φεύγω μακριά μας
The scene took a whole night to film	Η σκηνή χρειάστηκε μια ολόκληρη νύχτα για να γυριστεί
I was able to visit my parents for the weekend	Μπόρεσα να επισκεφτώ τους γονείς μου για το Σαββατοκύριακο
I just wanted to be the guy who caught him	Ήθελα απλώς να είμαι ο τύπος που τον έπιασε
I could not not watch them	Δεν μπορούσα να μην τους παρακολουθήσω
I had a mother and a father	Είχα μητέρα και πατέρα
A nice rare steak for lunch tomorrow, he thought	Μια ωραία σπάνια μπριζόλα αύριο στο μεσημεριανό γεύμα, σκέφτηκε
I break the glass with a hammer nail	Σπάω το ποτήρι με ένα καρφί σφυρί
Many limits to growth and performance are psychological	Πολλά όρια στην ανάπτυξη και την απόδοση είναι ψυχολογικά
I did not remember seeing it yesterday	Δεν θυμόμουν να το είχα δει και χθες
I met a man after class	Συνάντησα έναν άντρα μετά το μάθημα
The flowers are not visible unless there are many	Τα λουλούδια δεν είναι ευδιάκριτα εκτός αν είναι πολλά
An image of the truth	Μια εικόνα της αλήθειας
I used all six	Χρησιμοποίησα και τα έξι
I have not eaten or slept well on this trip	Δεν έχω φάει ούτε κοιμήθηκα καλά σε αυτό το ταξίδι
A new class of weapons was now available	Μια νέα κατηγορία όπλων ήταν πλέον διαθέσιμη
Coarse fishing continues to increase its profile	Το χοντρό ψάρεμα συνεχίζει να αυξάνει το προφίλ του
I do not know if it was accepted	Δεν ξέρω αν έγινε δεκτό
A little while later he appeared on the terrace	Λίγη ώρα αργότερα εμφανίστηκε στη βεράντα
Issue of convenience and safety	Θέμα ευκολίας και ασφάλειας
I think I'm rubbed	Νομίζω ότι μου έχει τριφτεί
I repeat it for a very good reason	Το επαναλαμβάνω για έναν πολύ καλό λόγο
I hope it works	Ελπίζω να λειτουργήσει
A day or two later, he would leave in the same way	Μια ή δύο μέρες αργότερα, θα έφευγε με τον ίδιο τρόπο
I could not understand what his expression was	Δεν μπορούσα να καταλάβω ποια ήταν η έκφρασή του
I can still hear my parents loud and clear	Μπορώ ακόμα να ακούω τους γονείς μου δυνατά και καθαρά
I stop the bike and approach him	Σταματάω το ποδήλατο και τον πλησιάζω
I was on top of her now	Ήμουν τώρα από πάνω της
I suspect everyone else was the same way	Υποψιάζομαι ότι όλοι οι άλλοι ήταν με τον ίδιο τρόπο
I could not feel hatred	Δεν μπορούσα να νιώσω μίσος
I will tell you everything that happened	Θα σας πω όλα όσα έγιναν
I could not stop thinking about him in the dream	Δεν μπορούσα να σταματήσω να τον σκέφτομαι στο όνειρο
I could have written	Θα μπορούσα να είχα γράψει
I did not have to see its size to know that	Δεν χρειάστηκε να δω το μέγεθός του για να το ξέρω αυτό
I would not give her the satisfaction	Δεν θα της έδινα την ικανοποίηση
I did not change automatically	Δεν άλλαξα αυτόματα
I want to help her think it right	Θέλω να τη βοηθήσω να το σκεφτεί σωστά
I fly standing up, desperate for news	Πετάχομαι όρθιος, απελπισμένος για νέα
I love you and I trust you with all my heart	Σε αγαπώ και σε εμπιστεύομαι με όλη μου την καρδιά
I would give her another five minutes	Θα της έδινα άλλα πέντε λεπτά
I had seen this before	Το είχα ξαναδεί αυτό
I have a very good one	Έχω ένα πολύ καλό
The two remained tied for a number of years	Οι δυο τους παρέμειναν δεμένοι επί σειρά ετών
I have confirmed some of your information	Έχω επιβεβαιώσει ορισμένες από τις πληροφορίες σας
I do not submit any plans for approval	Δεν υποβάλλω κανένα σχέδιο για έγκριση
I have to think about these lesson plans more carefully	Πρέπει να σκεφτώ αυτά τα σχέδια μαθήματος πιο προσεκτικά
I work six days a week	Δουλεύω έξι μέρες την εβδομάδα
I'm a little worried	Είμαι λίγο ανήσυχος
I cook and maintain things with it	Μαγειρεύω και συντηρώ πράγματα με αυτό
I would not know how to do it myself	Δεν θα ήξερα πώς να το κάνω μόνος μου
I literally did it	Το έκανα κυριολεκτικά
The trial received the attention of the national media	Η δίκη έλαβε την προσοχή των εθνικών μέσων ενημέρωσης
I will definitely not lose my sleep from this	Σίγουρα δεν θα χάσω τον ύπνο μου από αυτό
He was initially considered a fragile player	Αρχικά θεωρήθηκε ως ένας εύθραυστος παίκτης
I know my way around the club scene	Ξέρω τον τρόπο μου γύρω από τη σκηνή του κλαμπ
I hope the government will intervene	Ελπίζω να παρέμβει η κυβέρνηση
I can see for the first time in seven months	Μπορώ να δω για πρώτη φορά μετά από επτά μήνες
I kept the crew of the last water delivery	Κράτησα το πλήρωμα της τελευταίας παράδοσης νερού
I also added electronic instruments	Πρόσθεσα και ηλεκτρονικά όργανα
I choose to be more grateful and understanding	Επιλέγω να είμαι πιο ευγνώμων και κατανοητός
I did not even stay for dessert	Δεν έμεινα ούτε για επιδόρπιο
I do not feel very well	Δεν νιώθω πολύ καλά
I hate the whole camera on my face	Μισώ όλη την κάμερα στο πρόσωπό μου
I never saw them on the ground	Δεν τους είδα ποτέ στο έδαφος
I wanted to be ready if something happened	Ήθελα να είμαι έτοιμος αν συμβεί κάτι
I was more than happy	Ήμουν κάτι παραπάνω από χαρούμενος
His style is traditional provincial	Το στυλ του είναι παραδοσιακό επαρχιακό
I was so far from anything familiar	Ήμουν τόσο μακριά από οτιδήποτε γνώριμο
I have no idea what is inside	Δεν έχω ιδέα τι έχει μέσα
I love all that too	Κι εγώ τα λατρεύω όλα αυτά
I knew this feeling very well	Το ήξερα πολύ καλά αυτό το συναίσθημα
I swear you are more of an animal than a girl	Ορκίζομαι ότι είσαι πιο ζώο από το κορίτσι
I explained what happened	Εξήγησα τι συνέβη
I did not know how to act or what to say	Δεν ήξερα πώς να ενεργήσω ή τι να πω
I felt a kind of release in all my misery	Ένιωσα ένα είδος απελευθέρωσης σε όλη μου τη δυστυχία
I guarantee you that this is not a beautiful future	Σας εγγυώμαι ότι αυτό δεν είναι ένα όμορφο μέλλον
I changed his position so he could start again	Του άλλαξα θέση για να μπορέσει να ξεκινήσει ξανά
I think you can definitely expect recognition for your efforts	Νομίζω ότι μπορείτε σίγουρα να περιμένετε την αναγνώριση των προσπαθειών σας
I hope you continue the series	Ελπίζω να συνεχίσεις τη σειρά
A future life with drugs and mental uncertainty	Μια μελλοντική ζωή με φάρμακα και ψυχική αβεβαιότητα
But I let his case go	Άφησα όμως την υπόθεσή του να περάσει
I knew someone would say that	Ήξερα ότι κάποιος θα το έλεγε αυτό
I was not sure which situation was worse	Δεν ήμουν σίγουρος ποια κατάσταση ήταν χειρότερη
I went in and found myself in a huge room	Μπήκα και βρέθηκα μέσα σε ένα τεράστιο δωμάτιο
A place where structure and order dominated	Ένα μέρος όπου κυριαρχούσε η δομή και η τάξη
I felt calm watching the stars from this angle	Ένιωσα ήσυχος βλέποντας τα αστέρια από αυτή την οπτική γωνία
I was out between the two cars	Ήμουν έξω ανάμεσα στα δύο αυτοκίνητα
Finished the season in sixth place	Ολοκλήρωσε τη σεζόν στην έκτη θέση
I have clarified this several times	Το διευκρίνισα αρκετές φορές
I turned to see what they were looking at	Γύρισα να δω τι κοιτάζουν
I was afraid of the damage that was done	Φοβόμουν τη ζημιά που έγινε
I am an innocent victim here	Είμαι αθώο θύμα εδώ
I enjoyed it relatively	Το απόλαυσα σχετικά
When the sun rose, they were surrounded by water	Όταν ανέτειλε ο ήλιος, περικυκλώθηκαν από νερό
A series of events became immediately apparent	Μια σειρά από γεγονότα έγιναν αμέσως εμφανή
Dark background and dark characters	Σκούρο φόντο και σκοτεινοί χαρακτήρες
I just stared at him	Απλώς τον κοίταξα κατάματα
I can not have it in my consciousness	Δεν μπορώ να το έχω στα συνειδητά μου
I walked away and pushed the hunger back	Απομακρύνθηκα και έσπρωξα την πείνα πίσω
A thousand shades of blue	Χίλιες αποχρώσεις του μπλε
I'm the right person	Είμαι ο σωστός άνθρωπος
I noticed the smell for the first time	Παρατήρησα τη μυρωδιά για πρώτη φορά
I could not see you at all	Δεν μπορούσα να σε δω καθόλου
I pay from month to month	Πληρώνω από μήνα σε μήνα
I decided to leave as it was, but I mention it	Αποφάσισα να φύγω όπως ήταν, αλλά το αναφέρω
I know he is nice and handsome	Ξέρω ότι είναι ωραίος και όμορφος
I did not think your wife was that big	Δεν πίστευα ότι η γυναίκα σου ήταν τόσο μεγάλη
This was also an incomplete project	Ήταν και αυτό ένα ατελές έργο
A glow appeared in his eyes, a fiery white glow	Μια λάμψη εμφανίστηκε στα μάτια του, μια φλεγόμενη λευκή λάμψη
I looked out at the bay	Κοίταξα έξω στον κόλπο
I will never forget it	Δεν θα το ξεχάσω ποτέ
I try again and again nothing	Προσπαθώ ξανά και πάλι τίποτα
I knew exactly how he felt	Ήξερα ακριβώς πώς ένιωθε
I could still see her	Μπορούσα ακόμα να τη δω
I watched her as she ran away	Την παρακολούθησα καθώς έφυγε τρέχοντας
I also think your answer is quite aggressive	Πιστεύω επίσης ότι η απάντησή σας είναι αρκετά επιθετική
I'm a good writer too, to point this out	Και εγώ είμαι καλός συγγραφέας, για να το επισημάνω
I almost hate to admit it	Σχεδόν μισώ να το παραδεχτώ
I will receive data in this format	Θα λάβω δεδομένα σε αυτήν τη μορφή
I was reluctant to let her go	Ήμουν απρόθυμος να την αφήσω να φύγει
A business can function as an organization	Μια επιχείρηση μπορεί να λειτουργεί ως οργανισμός
I take off my mask, a silly move	Βγάζω τη μάσκα μου, μια ανόητη κίνηση
I removed his mistakes	Αφαίρεσα τα λάθη του
I leaned forward to look at the dark waters	Έσκυψα μπροστά για να κοιτάξω τα σκοτεινά νερά
I had not had sex for more than a year	Δεν είχα κάνει σεξ για περισσότερο από ένα χρόνο
I took off my clothes	Έβγαλα τα ρούχα μου
I had many things to think about	Είχα πολλά πράγματα να σκεφτώ
I see you throwing yourself and I imagine it's you	Σε βλέπω να πετάς τον εαυτό σου και φαντάζομαι ότι είσαι εσύ
I also make a lot of good friends	Κάνω επίσης πολλούς καλούς φίλους
Then I sealed it very tightly	Μετά το σφράγισα πολύ σφιχτά
I gave my notice	Έδωσα την ειδοποίησή μου
I hate guns and murder	Μισώ τα όπλα και το φόνο
I just knew the bad guys were gone	Απλώς ήξερα ότι οι κακοί έφυγαν
Other students were familiar with their own house signs	Άλλοι μαθητές έφεραν γνώση των δικών τους πινακίδων του σπιτιού
A second later, the camera died	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, η κάμερα πέθανε
A platform of gray tent roofs stretches in all directions	Μια πλατφόρμα από γκρι στέγες σκηνών απλώνεται προς όλες τις κατευθύνσεις
I just moved just the second they opened fire	Μόλις κινήθηκα ακριβώς το δευτερόλεπτο που άνοιξαν πυρ
You have to spark their imagination	Πρέπει να πυροδοτήσετε τη φαντασία τους
I knew immediately what it was	Ήξερα αμέσως τι ήταν
I wondered why it was held on my back	Αναρωτιόμουν γιατί είχε κρατηθεί στην πλάτη μου
I quickly reached the one on my right	Έφτασα γρήγορα στο ένα στα δεξιά μου
I have news about the lost girls	Έχω νέα για τα χαμένα κορίτσια
I always wanted to be a builder, you know that	Πάντα ήθελα να γίνω οικοδόμος, το ξέρεις αυτό
Variety of demographic characteristics	Ποικιλία δημογραφικών χαρακτηριστικών
I was trying to make a joke	Προσπαθούσα να κάνω ένα αστείο
I think students go through the same cycle	Νομίζω ότι οι μαθητές περνούν από τον ίδιο κύκλο
I will then offer, briefly, an alternative interpretation	Στη συνέχεια προσφέρω, εν συντομία, μια εναλλακτική ερμηνεία
I think he does a good job with them	Νομίζω ότι κάνει καλή δουλειά μαζί τους
I notice that you state that he had no children	Παρατηρώ ότι δηλώνεις ότι δεν είχε παιδιά
I turned and walked away	Γύρισα και απομακρύνθηκα
I agree with your point of view on this passage	Συμφωνώ με την άποψή σου σε αυτό το απόσπασμα
I just want to watch with you	Θέλω απλώς να παρακολουθώ μαζί σου
I want you to pack your shit and leave	Θέλω να μαζέψεις τα σκατά σου και να φύγεις
I brushed my forehead	Βούρτσισα το μέτωπό μου
A very unlikely couple, but it works	Ένα πολύ απίθανο ζευγάρι, αλλά λειτουργεί
I guess she wanted her privacy	Υποθέτω ότι ήθελε την ιδιωτικότητά της
I took a few minutes to read them	Αφιέρωσα λίγα λεπτά για να τα διαβάσω
I followed him, doing the same with my other leg	Τον ακολούθησα, κάνοντας το ίδιο με το άλλο μου πόδι
He started a distinguished career	Ξεκίνησε μια διακεκριμένη καριέρα
I did it and then he started thinking	Το έκανα και μετά άρχισε να σκέφτεται
I think you have a problem	Νομίζω ότι έχεις πρόβλημα
The siege of the fort continued for three years	Η πολιορκία του οχυρού συνεχίστηκε για τρία χρόνια
A smile is hinted at the corners of his mouth	Ένα χαμόγελο υπαινίσσεται στις γωνίες του στόματός του
I can not believe how sick she looks	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο άρρωστη φαίνεται
I could do it with anyone in this city	Θα μπορούσα να το κάνω με οποιονδήποτε σε αυτήν την πόλη
I never thought you would do that	Δεν πίστευα ποτέ ότι θα έκανες κάτι τέτοιο
A lazy smile played on his lips	Ένα νωχελικό χαμόγελο έπαιξε στα χείλη του
I dare anyone to try to stop me	Τολμώ οποιονδήποτε να προσπαθήσει να με σταματήσει
I really started enjoying the shoes	Άρχισα πραγματικά να απολαμβάνω τα παπούτσια
A guard was standing on either side	Ένας φρουρός στεκόταν εκατέρωθεν
I wonder why he did it	Αναρωτιέμαι γιατί το έκανε
I just can not get over this	Απλώς δεν μπορώ να το ξεπεράσω αυτό
I felt helpless, weak, useless	Ένιωθα αβοήθητος, αδύναμος, άχρηστος
I went out and stood there looking at a guard	Βγήκα έξω και στάθηκα εκεί κοιτώντας φρουρό
Welcome dances performed by groups are very popular	Οι χοροί καλωσορίσματος που εκτελούνται από ομάδες είναι πολύ δημοφιλείς
I myself would have fought it	Εγώ ο ίδιος θα το είχα παλέψει
I guess you won	Υποθέτω ότι το έχεις κερδίσει
I did not know where you were or what happened	Δεν ήξερα που ήσουν ή τι συνέβη
I was the only person who had the right qualifications for the subject	Ήμουν το μόνο άτομο που είχε τα κατάλληλα προσόντα για το θέμα
A content is because it submits to see expertise	Ένα περιεχόμενο είναι επειδή καταθέτει για να δει εμπειρογνωμοσύνη
I knew that day would come	Ήξερα ότι αυτή η μέρα θα ερχόταν
I had never talked to him except on the internet	Δεν είχα μιλήσει ποτέ μαζί του εκτός από το διαδικτυακό
I hated leaving her and going to school every morning	Μισούσα να την αφήνω και να πηγαίνω σχολείο κάθε πρωί
I wondered if he expected more problems	Αναρωτήθηκα αν περίμενε περισσότερα προβλήματα
I reached opposite the table and tied my hands with her	Έφτασα απέναντι από το τραπέζι και έδεσα τα χέρια μαζί της
I hope your children have a good education	Ελπίζω τα παιδιά σας να έχουν καλή εκπαίδευση
Turning point, as usual	Σημείο καμπής, ως συνήθως
I was happy for the change	Χάρηκα για την αλλαγή
I waited, very impatient	Περίμενα, πολύ ανυπόμονα
I was in pain and it looked so bad	Πονούσα και μου φαινόταν τόσο άσχημος
The conditions are horrible	Οι συνθήκες είναι φρικτές
I, first of all, think of myself	Εγώ, πρώτα από όλα, σκέφτομαι τον εαυτό μου
I could not even raise my head	Δεν μπορούσα ούτε να σηκώσω το κεφάλι μου
I forgot to put it on	Ξέχασα να το βάλω
Not a single vote has been rejected	Δεν έχει αρνηθεί ούτε μία ψήφο
I can not say what he wants	Δεν μπορώ να πω τι θέλει
I hear it's the perfect place to get lost	Ακούω ότι είναι το τέλειο μέρος για να χαθείς
I also saw this beautiful tree	Είδα και αυτό το όμορφο δέντρο
A warm glow rises in my stomach	Μια ζεστή λάμψη ανεβαίνει στο στομάχι μου
I live in the midst of so many problems	Ζω ανάμεσα σε τόσα προβλήματα
I wanted to chase and disappear, full of shame	Ήθελα να διώξω και να εξαφανιστώ, γεμάτος ντροπή
I should not have lost him like that	Δεν έπρεπε να τον είχα χάσει έτσι
A small child just cried	Ένα μικρό παιδί μόλις τώρα έκλαψε
I walked towards the girl	Προχώρησα προς το κορίτσι
I was twenty years old	Ήμουν είκοσι χρονών
I was weak, tired and everything hurt	Ήμουν αδύναμος, κουρασμένος και όλα πονούσαν
I stand in front of this huge lion	Στέκομαι μπροστά σε αυτό το τεράστιο λιοντάρι
I told you to choose	Σου είπα να διαλέξεις
No significant threats to this common species are identified	Δεν αναγνωρίζονται σημαντικές απειλές για αυτό το κοινό είδος
I am a high school administrator in my political job	Είμαι διοικητής γυμνασίου στην πολιτική μου δουλειά
Cleveland is divided into two congressional districts	Το Κλίβελαντ χωρίζεται σε δύο περιφέρειες του Κογκρέσου
I did not even want her in the same situation	Δεν την ήθελα καν στην ίδια κατάσταση
I'm still looking at the prices	Ακόμα κοιτάζω τις τιμές
I wanted him far back	Τον ήθελα πολύ πίσω
I had discovered, you see, his sensitive ears	Είχα ανακαλύψει, βλέπετε, τα ευαίσθητα αυτιά του
This change in rules was brief	Αυτή η αλλαγή στους κανόνες ήταν σύντομη
I had not even seen him follow me	Δεν τον είχα δει καν να με ακολουθεί
I would have broken if he had hurt her	Θα έσπαγα αν την είχε πληγώσει
I looked him in the eyes and he smiled sadly	Τον κοίταξα στα μάτια και χαμογέλασε λυπημένα
I did not feel guilty	Δεν ένιωθα ένοχος
I want to know everything	Θέλω να τα μάθω όλα
I went to my doctor and he wrote it to me	Πήγα στον γιατρό μου και μου το έγραψε
A rich lady, a poor one	Μια πλούσια κυρία, μια φτωχή
A breeze blew a hair on her face	Ένα αεράκι φύσηξε μια τρίχα στο πρόσωπό της
I put back the old memory and followed your instructions	Έβαλα πίσω την παλιά μνήμη και ακολούθησα τις οδηγίες σου
I asked him in which direction	Τον ρώτησα προς ποια κατεύθυνση
I came to say thank you, man	Ήρθα να πω ευχαριστώ, φίλε
I understand how different this will be	Καταλαβαίνω πόσο διαφορετικό θα είναι αυτό
I considered it fair	Το θεώρησα δίκαιο
I did not react fast enough	Δεν αντέδρασα αρκετά γρήγορα
I find it very unpleasant	Το βρίσκω πολύ δυσάρεστο
I never knew everything would fall apart	Ποτέ δεν ήξερα ότι όλα κατέρρευσαν
I had never killed anything before	Δεν είχα σκοτώσει ποτέ τίποτα πριν
I will fix your cracked hearts	Θα φτιάξω τις ραγισμένες καρδιές σας
I could not look at the other	Δεν μπορούσα να κοιτάξω το άλλο
I tremble slightly	Έτρεμα ελαφρά
I was very hungry though	Πείνασα πολύ όμως
I have a hard time, but to no avail	Δυσκολεύομαι, αλλά χωρίς αποτέλεσμα
I thought about what he had said about intention	Σκέφτηκα αυτό που είχε πει για πρόθεση
I was not his girlfriend	Δεν ήμουν η κοπέλα του
I was too drunk to get there fast or straight	Ήμουν πολύ μεθυσμένος για να φτάσω εκεί γρήγορα ή κατευθείαν
A place where my hard work is appreciated and rewarded	Ένα μέρος όπου η σκληρή δουλειά μου εκτιμάται και ανταμείβεται
Finally I got up and looked around	Τελικά σηκώθηκα και κοίταξα γύρω μου
I stopped here at a hotel for about five days	Σταμάτησα εδώ σε ένα ξενοδοχείο για περίπου πέντε ημέρες
I was cooking my clothes	Μαγείρευα τα ρούχα μου
The young are born alive and fully functional	Τα μικρά γεννιούνται ζωντανά και πλήρως λειτουργικά
I have no desire for such things	Δεν έχω καμία επιθυμία για τέτοια πράγματα
I almost fell off my chair when he asked her	Παραλίγο να πέσω από την καρέκλα μου όταν τη ρώτησε
I was suddenly caught and it happened very quickly	Με έπιασαν ξαφνικά και έγινε πολύ γρήγορα
I could not understand who was on which side	Δεν μπορούσα να καταλάβω ποιος ήταν σε ποια πλευρά
Bonnet rescued them two days later	Ο Bonnet τους έσωσε δύο μέρες αργότερα
I have to completely disagree with that	Πρέπει να διαφωνήσω πλήρως με αυτό
I grew up in the church	Μεγάλωσα στην εκκλησία
I stumble out of my apartment, I collapse	Σκοντάφτω έξω από το διαμέρισμά μου, καταρρέω
I should be relieved	Θα έπρεπε να ανακουφιστώ
I quickly moved my hand down	Μετακίνησα γρήγορα το χέρι μου προς τα κάτω
Thank you from the bottom of our hearts	Σας ευχαριστούμε από τα βάθη της καρδιάς μας
I went to the bathroom and just cried	Πήγα στο μπάνιο και απλά έκλαψα
I'm willing to try everything and everything from the beginning	Είμαι πρόθυμος να δοκιμάσω τα πάντα και τα πάντα από την αρχή
I struggled to remember more details	Αγωνίστηκα να θυμηθώ περισσότερες λεπτομέρειες
I had tried in the past but failed	Είχα προσπαθήσει στο παρελθόν, αλλά δεν τα κατάφερα
I was confused at the time	Ήμουν μπερδεμένος εκείνη τη στιγμή
I really did it out of personal motivation	Το έκανα πραγματικά από προσωπικά κίνητρα
I close my eyes and feel every breath you take	Κλείνω τα μάτια μου και νιώθω κάθε ανάσα που παίρνεις
I did not know this person	Αυτόν κάποιον δεν τον ήξερα
A laugh escaped him	Ένα γέλιο του ξέφυγε
I always forgot or decided I could wait later	Πάντα ξεχνούσα ή αποφάσιζα ότι θα μπορούσα να περιμένω αργότερα
I am desperate for a solution	Είμαι απελπισμένος για μια λύση
I felt great but tired	Ένιωσα υπέροχα αλλά κουρασμένος
I saw him show them a place on the beach	Τον έβλεπα να τους δείχνει θέση στην παραλία
I took a deep breath and entered	Πήρα μια βαθιά ανάσα και μπήκα
I expect you to obey	Περιμένω να υπακούς
I saw you and I came to look	Σε είδα και ήρθα να κοιτάξω
I screamed many times	Ούρλιαξα πολλές φορές
I listen to what others say	Ακούω τι λένε οι άλλοι
I can not get to the second base with her	Δεν μπορώ να φτάσω στη δεύτερη βάση μαζί της
I picked it up thinking it was an emergency	Το σήκωσα νομίζοντας ότι είναι έκτακτη ανάγκη
I jumped and ran to the bedroom	Πετάχτηκα και έτρεξα στην κρεβατοκάμαρα
I have not seen her in six or seven years	Δεν την έχω δει εδώ και έξι ή επτά χρόνια
I did not know then	Δεν το ήξερα τότε
I crossed my fingers	Σταύρωσα τα δάχτυλά μου
That was my interpretation	Αυτή ήταν η ερμηνεία μου
He was deeply grateful for the lesson	Έμεινε βαθιά ευγνώμων για το μάθημα
I did not want to look him in the eyes	Δεν ήθελα να τον κοιτάξω στα μάτια
I try to remember the meaning	Προσπαθώ να θυμηθώ το νόημα
I was patient with you	Έκανα υπομονή μαζί σου
I love our time together	Λατρεύω τον χρόνο μας μαζί
I had to walk quietly, with stuffy steps	Έπρεπε να περπατήσω ήσυχα, με πνιχτά βήματα
I did not want to try to drive	Δεν ήθελα να προσπαθήσει να οδηγήσει
A situation that did not improve over the next decade	Μια κατάσταση που δεν βελτιώθηκε την επόμενη δεκαετία
I feel very strange talking about them	Νιώθω πολύ περίεργα που μιλάω για αυτούς
I had to for this occasion	Έπρεπε για αυτήν την περίσταση
I mean a virus that drives the host crazy	Εννοώ έναν ιό που κάνει τον οικοδεσπότη να τρελαίνει
I almost killed him at the first moment	Παραλίγο να τον σκοτώσω με την πρώτη στιγμή
I wish they were even cut that bother you	Θα ήθελα ακόμη και να ήταν κομμένα που σε προβληματίζουν
I was the only one in the room	Ήμουν ο μόνος στο δωμάτιο
I did not lie about what happened	Δεν είπα ψέματα για αυτό που συνέβη
I have not read paper for years and years	Δεν έχω διαβάσει χαρτί για χρόνια και χρόνια
I wish her happiness	Της εύχομαι ευτυχία
I think your work is very worthwhile	Νομίζω ότι το έργο σας είναι πολύ αξιόλογο
I check with lost and found	Ελέγχω με χαμένα και βρέθηκαν
I still did not feel hungry	Δεν ένιωθα ακόμα πείνα
I looked at it and said okay	Το κοίταξα και είπα εντάξει
I did not pay much attention	Δεν έδωσα ιδιαίτερη σημασία
The following year he was invited back	Την επόμενη χρονιά προσκλήθηκε πίσω
A big tent had been set up	Μια μεγάλη σκηνή είχε στηθεί
I met him completely by accident	Τον συνάντησα εντελώς τυχαία
I spent the day at the mall	Πέρασα τη μέρα στο εμπορικό κέντρο
I have never shot before	Δεν πυροβόλησα ποτέ πριν
I had my own problems to worry about	Είχα τα δικά μου προβλήματα να ανησυχώ
A little control goes a long way	Ένας μικρός έλεγχος πάει πολύ μακριά
I apologize for this interruption	Ζητώ συγγνώμη για αυτή τη διακοπή
I happen to like my cousin	Τυχαίνει να μου αρέσει ο ξάδερφός μου
I once lived not far from here	Κάποτε έμενα όχι μακριά από εδώ
All our problems are common problems	Όλα τα προβλήματά μας είναι κοινά προβλήματα
I refused to give them up	Αρνήθηκα να τα παρατήσω
I do not count their mistakes	Δεν τους υπολογίζω τα λάθη τους
I'm trying to freeze the name in memory	Προσπαθώ να δεσμεύσω το όνομα στη μνήμη
I was not really hungry	Δεν πεινούσα πραγματικά
I want you to want to spend time with me	Θέλω να θέλεις να περνάς χρόνο μαζί μου
I understand the seriousness of the situation	Αντιλαμβάνομαι τη σοβαρότητα της κατάστασης
I knew nothing about weapons	Δεν ήξερα τίποτα για όπλα
I will be happy to teach you	Θα χαρώ να σε διδάσκω
I could only hope he had no stone	Μπορούσα μόνο να ελπίζω ότι δεν είχε πέτρα
Winter is probably coming	Μάλλον έρχεται ο χειμώνας
A little sex can do her good	Λίγο σεξ μπορεί να της κάνει καλό
I agree that this answer does not say much	Συμφωνώ ότι αυτή η απάντηση δεν λέει πολλά
Leave the government	Άφησε την κυβέρνηση
I tend to avoid it if possible	Τείνω να το αποφεύγω αν είναι δυνατόν
I did not feel optimistic either	Ούτε ο ίδιος ένιωθα αισιόδοξος
I would like to know how you started acting	Θα ήθελα να μάθω πώς ξεκίνησες να ασχολείσαι με την υποκριτική
I love how refined and serene it feels	Λατρεύω το πόσο εκλεπτυσμένο και γαλήνιο αισθάνεται
I loved going home to a house full of people	Μου άρεσε να επιστρέφω σπίτι σε ένα σπίτι γεμάτο κόσμο
I could have handled the truth	Θα μπορούσα να είχα χειριστεί την αλήθεια
A wonderful place to raise a family	Ένα υπέροχο μέρος για να μεγαλώσετε μια οικογένεια
I say start right south of position four	Λέω να ξεκινήσουμε ακριβώς νότια της θέσης τέσσερα
I would like to know the truth	Θα ήθελα να μάθω την αλήθεια
I swam away in the water	Κολύμπησα μακριά στο νερό
I actually called to ask a personal question	Πραγματικά τηλεφώνησα για να κάνω μια προσωπική ερώτηση
I saw the happiness on her face	Είδα την ευτυχία στο πρόσωπό της
I collect information to use in my own way	Συλλέγω πληροφορίες για να τις χρησιμοποιήσω με τον δικό μου τρόπο
All these things were playing at home	Όλα αυτά τα πράγματα έπαιζαν στο σπίτι
At the same time I fell to the ground	Την ίδια στιγμή έπεσα στο έδαφος
I'm sure there is a lot more to explore	Είμαι βέβαιος ότι υπάρχουν πολλά περισσότερα να εξερευνήσετε
A unique moment in which we live our physical life	Μια μοναδική στιγμή στην οποία ζούμε τη φυσική μας ζωή
I listened to the quiet air	Άκουγα την ησυχία του αέρα
I really can not believe it	Πραγματικά δεν μπορώ να το πιστέψω
I felt that a little lady session could help	Ένιωσα ότι μια συνεδρία μικρής κυρίας μπορεί να βοηθήσει
I do not drive back with you	Δεν οδηγώ πίσω μαζί σου
I can not keep my eyes off her	Δεν μπορώ να κρατήσω τα μάτια μου από πάνω της
I think everyone was just tired	Νομίζω ότι όλοι ήταν απλά κουρασμένοι
I remember being like a parent	Θυμάμαι πώς είναι σαν γονιός
I was ready to go the distance	Ήμουν έτοιμος να πάω την απόσταση
I was so close to them now	Ήμουν τόσο κοντά τους τώρα
One week would not make much difference	Μια εβδομάδα δεν θα έκανε μεγάλη διαφορά
A book he had read in college	Ένα βιβλίο που είχε διαβάσει στο κολέγιο
I understand that construction is necessary	Καταλαβαίνω ότι η κατασκευή είναι απαραίτητη
I'm back, obviously	Επέστρεψα, προφανώς
A deer could do that	Ένα ελάφι θα μπορούσε να το κάνει αυτό
I also had a little experience of this	Είχα και εγώ μια μικρή εμπειρία από αυτό
I thought this article might be useful for you	Σκέφτηκα ότι αυτό το άρθρο μπορεί να είναι χρήσιμο για εσάς
I had to make sure they would not interrupt us	Έπρεπε να διασφαλίσω ότι δεν θα μας διακόψουν
I was paying a debt to someone	Πλήρωνα σε κάποιον ένα χρέος
I listen carefully to any sounds that indicate another attack	Ακούω προσεκτικά τυχόν ήχους που υποδηλώνουν άλλη επίθεση
I hugged her with both my hands	Την αγκάλιασα με τα δύο μου χέρια
The nature of this relationship is unknown	Η φύση αυτής της σχέσης είναι άγνωστη
I woke up from this dream a while ago	Ξύπνησα από αυτό το όνειρο πριν από λίγο
I wonder if more sleep would help	Αναρωτιέμαι αν ο περισσότερος ύπνος θα βοηθούσε
I'll think	Θα το σκεφτώ
I did not have any strange dreams	Δεν είδα περίεργα όνειρα
I thought you sympathized with him more	Νόμιζα ότι τον συμπονούσες περισσότερο
I showed the gun to the others	Έδειξα το όπλο στους υπόλοιπους
I stretch to relax him inside	Τεντώνομαι να τον χαλαρώσω μέσα
I jump out and tell him to wait a second	Πετάω έξω και του λέω να περιμένει ένα δευτερόλεπτο
I hope nothing bad happened to them	Ελπίζω να μην τους συνέβη τίποτα κακό
I formed underground groups of poets and rebels	Σχημάτισα υπόγειες ομάδες ποιητών και επαναστατημένων ατόμων
I looked at the sky again	Κοίταξα πάλι στον ουρανό
I walk in the backyard and see things	Περπατάω στην πίσω αυλή και βλέπω πράγματα
A small stone wall lined each side of the road	Ένας μικρός πέτρινος τοίχος επένδυσε κάθε πλευρά του δρόμου
Everyone will have a great night	Μια μεγάλη βραδιά θα έχουν όλοι
I was listening to my mom upstairs in our bedroom	Άκουγα τη μαμά μου στον επάνω όροφο στην κρεβατοκάμαρά μας
I know this is not what you want to hear	Ξέρω ότι αυτό δεν είναι αυτό που θέλετε να ακούσετε
I just think you're selling yourself a little	Απλώς νομίζω ότι πουλάς λίγο τον εαυτό σου
I did not know my parents	Δεν ήξερα τους γονείς μου
All three were quickly confirmed by the state legislature	Και οι τρεις επιβεβαιώθηκαν γρήγορα από το νομοθετικό σώμα της πολιτείας
I tried to fight the anger he was creating	Προσπάθησα να καταπολεμήσω τον θυμό που δημιουργούσε
I waited and waited a little longer and then I pressed again	Περίμενα και περίμενα λίγο ακόμα και μετά πάτησα ξανά
I saved him and I saved his family	Τον έσωσα και έσωσα την οικογένειά του
I lost my temper and hated him	Έχασα την ψυχραιμία μου και τον μισούσα
A special meeting, by invitation only	Μια ειδική συνάντηση, μόνο με πρόσκληση
I thought we could eat early	Νόμιζα ότι μπορούσαμε να φάμε νωρίς
My roots are so precious to me	Οι ρίζες μου είναι τόσο πολύτιμες για μένα
I bet you can make him spill the beans	Βάζω στοίχημα ότι μπορείς να τον κάνεις να χυθεί τα φασόλια
A roar erupted from the crowd	Ένας βρυχηθμός ανέβηκε από το πλήθος
I told you it would happen	Σου είπα ότι θα γίνει
I desperately wanted to see her breasts	Ήθελα απεγνωσμένα να δω το στήθος της
I looked carefully around	Κοίταξα προσεκτικά τριγύρω
I did not bring you here to feel uncomfortable	Δεν σε έφερα εδώ για να νιώθεις άβολα
I had to be more guarded than all of you	Έπρεπε να είμαι πιο φυλαγμένος από όλους σας
I raised an eyebrow questioning this statement	Σήκωσα ένα φρύδι αμφισβητώντας αυτή τη δήλωση
Even now I love her and I miss her	Ακόμα και τώρα την αγαπώ και μου λείπει
I think she has decided that you can trust her	Νομίζω ότι έχει αποφασίσει ότι μπορείς να την εμπιστευτείς
I will not forget your kindness	Δεν θα ξεχάσω την καλοσύνη σου
I live alone and tired of it	Μένω μόνος και κουρασμένος από αυτό
I held on tight and would not let him go	Κρατήθηκα γερά και δεν τον άφηνα να φύγει
I slept like a king and ate like a king	Κοιμόμουν σαν βασιλιάς και έφαγα σαν βασιλιάς
I was losing daylight and had to find shelter soon	Έχανα το φως της ημέρας και έπρεπε να βρω καταφύγιο σύντομα
I gave them more than they asked for	Τους έδωσα περισσότερα από όσα ζητούσαν
I could not bring it to the surface first	Δεν μπορούσα να τη βγάλω στην επιφάνεια πρώτα
I could hear the sadness in her voice	Άκουγα τη λύπη στη φωνή της
Finally I heard the other leave	Τελικά άκουσα τον άλλον να φεύγει
I had gained a lot of experience in the cane	Είχα αποκτήσει μεγάλη εμπειρία στο μπαστούνι
I ran out of money quickly	Μου τελείωσαν γρήγορα τα χρήματα
I read the whole thing	Το διάβασα ολόκληρο
I'm probably telling you a lot of weird things	Μάλλον σας λέω πάρα πολλά περίεργα πράγματα
I turned my body slowly	Γύρισα το σώμα μου αργά
The slope of f is unknown	Η κλίση του f είναι άγνωστη
I work from home alone all day and I miss the interaction	Δουλεύω από το σπίτι μόνη μου όλη μέρα και μου λείπει η αλληλεπίδραση
I wanted him to love me so much	Ήθελα τόσο πολύ να με αγαπήσει
This is our mission	Αυτή είναι και η αποστολή μας
This father is born	Αυτός ο πατέρας γεννιέται
I have to tell you about it	Πρέπει να σας πω για αυτό
I knew who they were	Ήξερα ποιοι ήταν
I especially like to do this with mixed vegetables	Μου αρέσει ιδιαίτερα να το κάνω αυτό με ανάμεικτα λαχανικά
I did not steal anything	Δεν έκλεψα τίποτα
I loved the characters and I felt them	Αγαπούσα τους χαρακτήρες και τους ένιωθα
I just want to understand things first	Θέλω μόνο να καταλάβω τα πράγματα πρώτα
I did not want to be late	Δεν ήθελα να αργήσω
I honestly was pretty much disappointed with everything in it	Ειλικρινά ήμουν λίγο πολύ απογοητευμένος από τα πάντα σε αυτό
I had no idea what to say	Δεν είχα ιδέα τι να πω
I just knew they would make me pay for it somehow	Απλώς ήξερα ότι θα με έκαναν να το πληρώσω με κάποιο τρόπο
I go deeper into the bathroom	Μπαίνω πιο μέσα στο μπάνιο
I want to know everything you dream of	Θέλω να μάθω όλα όσα ονειρεύεσαι
I was a very strange child	Ήμουν πολύ περίεργο παιδί
I take it black and sweet	Το παίρνω μαύρο και γλυκό
They threw everything at me	Μου πέταξαν τα πάντα
I started cursing and drinking too	Άρχισα να βρίζω και να πίνω κι εγώ
I did not understand how it came about so suddenly	Δεν κατάλαβα πώς προέκυψε τόσο ξαφνικά
A leg shorter than me, two years older too	Ένα πόδι πιο κοντό από μένα, δύο χρόνια μεγαλύτερος επίσης
I am neither a priest nor rich	Δεν είμαι ιερέας ούτε πλούσιος
She loves her church	Λατρεύει την εκκλησία της
I'm done with the boys, forever	Τελείωσα με τα αγόρια, για πάντα
A black dwarf kept the door open with his foot	Ένας μαύρος νάνος κράτησε την πόρτα ανοιχτή με το πόδι του
I want to welcome you to your new home properly	Θέλω να σας καλωσορίσω στο νέο σας σπίτι όπως πρέπει
I almost pushed her away	Σχεδόν την έσπρωξα μακριά
I make a gesture in the club	Κάνω χειρονομία στο κλαμπ
I shook it reluctantly	Το τίναξα απρόθυμα
There was a slight silence on the table	Μια μικρή σιωπή επικράτησε στο τραπέζι
This change was to be applied to other federal funding	Αυτή η αλλαγή επρόκειτο να εφαρμοστεί για άλλη ομοσπονδιακή χρηματοδότηση
I did not like his sound at all	Δεν μου άρεσε καθόλου ο ήχος του
I could not take my eyes off her	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου από αυτήν
I did not live this life	Δεν έζησα αυτή τη ζωή
Eventually I started to get excited about this kid	Τελικά άρχισα να ενθουσιάζομαι με αυτό το παιδί
I knew you would never come back	Ήξερα ότι δεν θα επέστρεφες ποτέ
They kept me here for a week	Με κράτησαν εδώ για μια εβδομάδα
I was crazy about stress	Είχα τρελαθεί από το άγχος
I did not intend to make you nervous	Δεν είχα σκοπό να σε κάνω νευρικό
I noticed a rental sign with a phone number	Παρατήρησα μια ενοικιαζόμενη πινακίδα με αριθμό τηλεφώνου
I came in with a plan	Μπήκα με σχέδιο
I suspected it was coming from money, but I was not sure	Υποψιαζόμουν ότι προερχόταν από χρήματα, αλλά δεν ήμουν σίγουρος
I have made small objects for my craft exhibition	Έχω φτιάξει μικροαντικείμενα για την έκθεση χειροτεχνίας μου
A policeman was standing next to our car	Ένας αστυνομικός στεκόταν δίπλα στο αυτοκίνητό μας
I have no idea where to go next	Δεν έχω ιδέα πού να πάω μετά
A horse was stolen from the stable last night	Ένα άλογο κλάπηκε από τον στάβλο χθες το βράδυ
I decided on many things in this system	Αποφάσισα πολλά πράγματα σε αυτό το σύστημα
I swallowed and moved at a fast pace	Κατάπια και προχώρησα με γρήγορο ρυθμό
I had calculated the area that required housing	Είχα υπολογίσει την περιοχή που απαιτούσε στέγη
I hardly noticed the first jump as we flew over	Δεν παρατήρησα σχεδόν καθόλου το πρώτο άλμα καθώς πετάγαμε από πάνω
I will get your answers	Θα πάρω τις απαντήσεις σας
A familiar red dot shone around the site	Μια γνώριμη κόκκινη κουκκίδα έλαμψε γύρω από την τοποθεσία
I told you how my magic is last	Σας είπα πώς είναι τα μαγικά μου τελευταία
I pulled the knife to the front of his neck	Τράβηξα το μαχαίρι στο μπροστινό μέρος του λαιμού του
I knew he really did not see the view	Ήξερα ότι πραγματικά δεν έβλεπε τη θέα
I tilted my head back and laughed out loud	Έγειρα το κεφάλι μου πίσω και γέλασα πολύ και δυνατά
I was not easily scared	Δεν τρόμαξα εύκολα
I would love to win them	Θα ήθελα πολύ να τους κερδίσω
I saw him at the grocery store	Τον είδα στο μπακάλικο
I waited for him to get close enough	Τον περίμενα να πλησιάσει αρκετά
I was really a headliner	Ήμουν πραγματικά κεφαλοθήκη
A simple glass of red wine	Ένα απλό ποτήρι κόκκινο κρασί
I did not pay attention to what you really felt	Δεν έδωσα σημασία σε αυτό που πραγματικά ένιωθες
Never before have I wanted to kiss anyone like that	Ποτέ πριν δεν ήθελα να φιλήσω κανέναν έτσι
I could not imagine my team without him	Δεν φανταζόμουν την ομάδα μου χωρίς αυτόν
I am nothing special and I never will be	Δεν είμαι τίποτα το ιδιαίτερο και δεν θα είμαι ποτέ
I can wait a while	Μπορώ να περιμένω λίγο
I see some slightly pink circular marks	Βλέπω μερικά ελαφρώς ροζ κυκλικά σημάδια
I need a place to settle down	Χρειάζομαι ένα μέρος για να τακτοποιηθώ
I imagine saying his name	Φαντάζομαι να λέω το όνομά του
I never thought we would have so much open space	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα είχαμε τόσο πολύ ανοιχτό χώρο
I have one more thing to say	Έχω κάτι ακόμα να πω
I am too weak to feed you	Είμαι πολύ αδύναμος για να σε ταΐσω
A guard enters and picks him up for transport	Μπαίνει ένας φύλακας και τον παίρνει για τη μεταφορά του
I gave you what you need	Σου έδωσα αυτά που χρειαζόσουν
I turned back to look at myself	Γύρισα πίσω για να κοιτάξω τον εαυτό μου
I wandered for a while	Περιπλανήθηκα για λίγο
I liked how it was all together now	Μου άρεσε πώς ήταν όλα μαζί τώρα
I know what made you	Ξέρω τι σε έκανε
I was weak in her absolute beauty	Έμεινα αδύναμος στην απόλυτη ομορφιά της
I went behind the counter afraid of them	Πήγα πίσω από τον πάγκο φοβούμενος τους
Fire burned in the fireplace	Φωτιά έκαψε στο τζάκι
A deer had wandered the road	Ένα ελάφι είχε περιπλανηθεί στο δρόμο
I did not think you would care at all	Δεν πίστευα ότι θα σε ένοιαζε καθόλου
I passed the moon with joy	Πέρασα το φεγγάρι με χαρά
A voice he never expected to hear again	Μια φωνή που δεν περίμενε να ξανακούσει ποτέ
I was shaking and I was terrified	Έτρεμα και με έπιασε ο τρόμος μου
React to these devils	Αντέδρασε αυτούς τους διαβόλους
I got up slowly and tried to find time	Σηκώθηκα αργά και προσπάθησα να βρω χρόνο
I could no longer live in this house	Δεν μπορούσα να ζήσω άλλο σε αυτό το σπίτι
I have a lot of respect for him	Τον τρέφω πολύ σεβασμό
I did not want to make things worse for you	Δεν ήθελα να σου κάνω τα πράγματα χειρότερα
I lost most of my luggage	Έχασα το μεγαλύτερο μέρος των αποσκευών μου
I joined this club because of the size	Μπήκα σε αυτό το κλαμπ λόγω του μεγέθους
I took the book and the man left	Πήρα το βιβλίο και ο άντρας έφυγε
I had not realized it	Δεν το είχα συνειδητοποιήσει
I opened my eyes loosely and started to stretch	Άνοιξα χαλαρά τα μάτια μου και άρχισα να τεντώνομαι
I want your chin to rest on my balls	Θέλω το πηγούνι σου να ακουμπάει στις μπάλες μου
I wonder if they heard me	Αναρωτιέμαι αν με άκουσαν
I was not looking, I did not remember	Δεν κοιτούσα, δεν θυμόμουν
I wanted to spread my idea to him	Ήθελα να του διαδώσω την ιδέα μου
I was approaching	πλησίαζα
It is an experience	Είναι μια εμπειρία
I do not think this is a good idea	Δεν νομίζω ότι αυτή είναι καλή ιδέα
A star that falls backwards	Ένα αστέρι που πέφτει αντίστροφα
I would not go against the vision	Δεν θα πήγαινα κόντρα στο όραμα
I suspect the crew of five has left	Υποψιάζομαι ότι το πλήρωμα των πέντε ατόμων έφυγε
I turn around reluctantly, wondering how he knows my name	Γυρίζω απρόθυμα, αναρωτιέμαι πώς ξέρει το όνομά μου
I have destroyed your kingdom	κατέστρεψα το βασίλειό σου
I could not wait any longer for a miracle	Δεν μπορούσα να περιμένω άλλο για ένα θαύμα
I knew him quite well	Τον ήξερα αρκετά καλά
I immediately started thinking second thoughts	Αμέσως άρχισα να κάνω δεύτερες σκέψεις
I have my phone in my bag	Έχω το τηλέφωνό μου στην τσάντα μου
I'm out of practice	Είμαι εκτός πρακτικής
I give you a deadline until tomorrow night	Σου δίνω προθεσμία μέχρι αύριο το βράδυ
I'm a much older man now	Είμαι πολύ μεγαλύτερος άντρας τώρα
I can not get out of danger from the armor	Δεν μπορώ να κάνω έξοδο κινδύνου από την πανοπλία
That is, specifically	Δηλαδή, συγκεκριμένα
I think it means something to you	Πιστεύω ότι σημαίνει κάτι για σένα
A door opened and closed	Μια πόρτα άνοιξε και έκλεισε
I was a mortal man	Ήμουν ένας θνητός άνθρωπος
I should have thought of giving it to you earlier	Έπρεπε να σκεφτώ να σας το δώσω νωρίτερα
I know this will not be easy	Ξέρω ότι αυτό δεν θα είναι εύκολο
I opened my eyes to the shadows of the hut	Άνοιξα τα μάτια μου στις σκιές της καλύβας
I went down next to her	Κατέβηκα δίπλα της
I would die crazy right away, thank you	Θα πέθαινα τρελή αμέσως, ευχαριστώ
A resurrection, he said, a second chance	Μια ανάσταση, είπε, μια δεύτερη ευκαιρία
I could resist or leave	Θα μπορούσα να αντισταθώ ή να φύγω
I may die here	Μπορεί να πεθάνω εδώ
I threw it where your bag was	Το πέταξα εκεί που ήταν η τσάντα σου
The park is free and open to the public	Το πάρκο είναι δωρεάν και ανοιχτό για το κοινό
I knew your father because he was my teacher	Ήξερα τον πατέρα σου γιατί ήταν δάσκαλός μου
The song really requires nothing fancy	Το τραγούδι απαιτεί πραγματικά όχι τίποτα το φανταχτερό
I guess it's as good a word as any other	Υποθέτω ότι είναι τόσο καλή λέξη όσο κάθε άλλη
I think it definitely shows someone who works there	Νομίζω ότι σίγουρα δείχνει κάποιον που εργάζεται εκεί
I knew one drink would lead to another	Ήξερα ότι ένα ποτό θα οδηγούσε σε ένα άλλο
I want you to feel everything you want	Θέλω να νιώσεις όλα όσα επιθυμείς
I was waiting for someone	Περίμενα κάποιον
I go up front, closing the distance	Ανεβαίνω μπροστά, κλείνοντας την απόσταση
I knew such things happened	Ήξερα να συμβαίνουν τέτοια πράγματα
I hear a wave coming from behind me	Ακούω ένα κύμα να έρχεται από πίσω μου
I did not know how serious it was	Δεν ήξερα πόσο σοβαρό ήταν
I was about twelve years old	Ήμουν περίπου δώδεκα χρονών
I did not understand how sensitive you were	Δεν κατάλαβα πόσο ευαίσθητος ήσουν
I automatically knew what it meant	Αυτομάτως ήξερα τι σήμαινε
I could teach history	Θα μπορούσα να διδάξω ιστορία
I really hope not	Ελπίζω πραγματικά όχι
I do not need to do as you order	Δεν χρειάζεται να κάνω όπως διατάζετε
I asked who was at home	Ρώτησα ποιος ήταν στο σπίτι
I never do such things, ever	Ποτέ δεν κάνω τέτοια πράγματα, ποτέ
I shook my head refusing to let myself cry	Κούνησα το κεφάλι μου αρνούμενος να αφήσω τον εαυτό μου να κλάψει
I jumped and followed him to the elevator	Πήδηξα και τον ακολούθησα προς το ασανσέρ
I should have seen it coming	Έπρεπε να το είχα δει να έρχεται
I guess the color depends on her mood	Υποθέτω ότι το χρώμα εξαρτάται από τη διάθεσή της
These effects were made to the detriment of the live song	Αυτά τα εφέ έγιναν εις βάρος του ζωντανού τραγουδιού
I relied on only two books	Βασίστηκα μόνο δύο βιβλία
I thought of a clever way to smoke it	Σκέφτηκα έναν έξυπνο τρόπο να το καπνίσω
I wrote them a book before they were even born	Τους έγραψα ένα βιβλίο πριν καν γεννηθούν
I studied my father's face	Μελέτησα το πρόσωπο του πατέρα μου
I go faster than my fingers can follow	Πηγαίνω πιο γρήγορα από όσο μπορούν να ακολουθήσουν τα δάχτυλά μου
I'm your wife for now	Είμαι η γυναίκα σου για την ώρα
Jack tells her he's willing to wait	Ο Τζακ της λέει ότι είναι πρόθυμος να περιμένει
But I think there is still room for improvement	Νομίζω όμως ότι υπάρχει ακόμα περιθώριο βελτίωσης
I told him to slow down	Του είπα να μειώσει ταχύτητα
I have not seen her for days	Δεν την έχω δει εδώ και μέρες
I was looking forward to meeting you	Ανυπομονούσα να σε γνωρίσω
I went in and went into my bedroom	Μπήκα μέσα και μπήκα στην κρεβατοκάμαρά μου
I hung the child on a branch above me	Κρέμασα το παιδί σε ένα κλαδί από πάνω μου
She broke up with her fiancé and returned home	Έλυσε τον αρραβώνα και γύρισε για το σπίτι
I had to stop for a moment	Έπρεπε να σταματήσω για μια στιγμή
I took advantage of a situation	Εκμεταλλεύτηκα μια κατάσταση
I am wrong	Κάνω λάθος
I can not think of anyone half better than him	Δεν μπορώ να σκεφτώ κανέναν μισό καλύτερο από αυτόν
I would like some privacy please	Θα ήθελα λίγο απόρρητο παρακαλώ
A man was standing above him, his eyes shining	Ένας άντρας στεκόταν από πάνω του, με τα μάτια του να λάμπουν
I often forget how important this transaction is	Συχνά ξεχνάω πόσο σημαντική είναι αυτή η συναλλαγή
I sincerely hoped it was ours	Ήλπιζα ειλικρινά να ήταν δική μας
Suddenly I was the captain and this lieutenant	Ξαφνικά ήμουν ο καπετάνιος και αυτός ο υπολοχαγός
I love women, of course	Λατρεύω τις γυναίκες, φυσικά
I turn my head slightly to the side	Γυρίζω το κεφάλι μου λίγο στο πλάι
I will not let anyone stop me	Δεν θα αφήσω κανέναν να με εμποδίσει
A public humiliation	Μια δημόσια ταπείνωση
I would love to be back here, no doubt	Θα ήθελα πολύ να επιστρέψω εδώ, χωρίς αμφιβολία
I followed him inside looking for my clothes	Τον ακολούθησα μέσα ψάχνοντας τα ρούχα μου
A little while later, she heard the others moving to follow her	Λίγη ώρα αργότερα, άκουσε τους άλλους να κινούνται για να την ακολουθήσουν
I glanced at his face	Έριξα μια ματιά στο πρόσωπό του
I thought he would retreat	Νόμιζα ότι θα υποχωρούσε
A large living room with huge glass from wall to ceiling	Ένα μεγάλο σαλόνι με τεράστιο τζάμι από τοίχο μέχρι την οροφή
I would not be here today if it were not for him	Δεν θα ήμουν εδώ σήμερα αν δεν ήταν αυτός
I was jealous that he did not tell me	Ζήλεψα που δεν μου το είπε
I knew exactly where this story was going	Ήξερα ακριβώς πού πήγαινε αυτή η ιστορία
I did not understand it until it was over	Δεν το κατάλαβα μέχρι να τελειώσει
I just wanted to make sure you were safe	Ήθελα απλώς να βεβαιωθώ ότι είσαι ασφαλής
I made this hat in medium size	Έφτιαξα αυτό το καπέλο σε μεσαίο μέγεθος
I hear it all the time in this courtroom	Το ακούω όλη την ώρα μέσα σε αυτή την αίθουσα του δικαστηρίου
I wanted him to be satisfied and indifferent again	Ήθελα να είναι πάλι ικανοποιημένος και αδιάφορος
I would agree with what the woman was telling me	Θα συμφωνούσα με ό,τι μου έλεγε η γυναίκα
I know how difficult this is	Ξέρω πόσο δύσκολο είναι αυτό
I'm here to offer guidance	Είμαι εδώ για να προσφέρω καθοδήγηση
I honestly did not know	Ειλικρινά δεν ήξερα
I was bled three times	Μου έβγαλαν αίμα τρεις φορές
I heard it in the staff	Το άκουσα μέσα στο προσωπικό
I love the print above	Λατρεύω την εκτύπωση παραπάνω
I feel very bad about it	Νιώθω πολύ άσχημα για αυτό
I noticed that she was never alone	Παρατήρησα ότι δεν ήταν ποτέ μόνη
A chronic desire to leave out the essentials	Μια χρόνια επιθυμία να αφήσει έξω τα ουσιαστικά
I would sit alone a little away from reading	Θα καθόμουν μόνος μου λίγο μακριά από το διάβασμα
I still haven't made it	Ακόμα δεν τα κατάφερα
I knew this would not be good	Ήξερα ότι αυτό δεν θα ήταν καλό
I looked at it for a long time	Το κοίταξα για πολλή ώρα
I wonder if it is affected by blood pressure	Αναρωτιέμαι αν την επηρεάζει η αρτηριακή πίεση
I want to make sure the system is destroyed	Θέλω να βεβαιωθώ ότι το σύστημα θα καταστραφεί
I turned back and the kick failed	Γύρισα πίσω και η κλωτσιά αστόχησε
I have nothing wrong with that	Δεν έχω τίποτα κακό να πω για αυτό
This competition takes place every four years	Αυτός ο διαγωνισμός πραγματοποιείται κάθε τέσσερα χρόνια
I almost remember her watching	Τη θυμάμαι σχεδόν να παρακολουθεί
I did not want to sound neat	Δεν ήθελα να ακουγόμαστε τακτοποιημένοι
I looked ahead and saw nothing	Κοίταξα μπροστά και δεν είδα τίποτα
Good variety, all in good condition	Καλή ποικιλία, όλα σε καλή κατάσταση
I have no idea if any of this is true	Δεν έχω ιδέα αν κάποιο από αυτά είναι αλήθεια
I should not have told her	Δεν έπρεπε να της το πω
I just want to be friends	Θέλω μόνο να είμαστε φίλοι
This can be extended to nine minutes	Αυτό μπορεί να παραταθεί σε εννέα λεπτά
I felt the need to break the nervous silence	Ένιωσα την ανάγκη να σπάσω τη νευρική σιωπή
A strong man is strong because he is the right man	Ένας δυνατός άντρας είναι δυνατός γιατί είναι σωστός άντρας
I have to grow up and do that	Πρέπει να μεγαλώσω και να το κάνω αυτό
I have a page, probably full of errors	Έχω μια σελίδα, πιθανώς γεμάτη λάθη
I could never take them seriously after that	Δεν θα μπορούσα ποτέ να τους πάρω στα σοβαρά μετά από αυτό
I really never think about it	Πραγματικά δεν το σκέφτομαι ποτέ
I checked and your car is in your garage	Έλεγξα και το αυτοκίνητό σας είναι στο γκαράζ σας
I'm sad about that	Νιώθω λυπημένος γι' αυτό
I am here with flesh and bones	Είμαι εδώ με σάρκα και οστά
I hate you for what you have done to me	Σε μισώ για αυτό που μου έχεις κάνει
I was not comfortable with that yet	Δεν ένιωθα άνετα με αυτό ακόμα
I want us to be honest	Θέλω να είμαστε ειλικρινείς
I must say that the team was quite tight	Πρέπει να πω ότι η ομάδα ήταν αρκετά σφιχτή
I would not let it happen	Δεν θα το άφηνα να συμβεί
I could feel the warm buzz of life	Μπορούσα να νιώσω το ζεστό βουητό της ζωής
I put it in a random movie station	Το έβαλα σε έναν τυχαίο κινηματογραφικό σταθμό
A very vivid dream for someone who wants to hurt you	Ένα πολύ ζωντανό όνειρο για κάποιον που θέλει να σας πληγώσει
I want to get back to writing	Θέλω να επιστρέψω στο γράψιμο
An emotion of desire and passion ran through her	Μια συγκίνηση πόθου και πάθους κύλησε μέσα της
I will just inform my daughter of your decision	Απλώς θα ενημερώσω την κόρη μου για την απόφασή σου
I did not want to shoot any of ours	Δεν ήθελα να πυροβολήσει ούτε έναν δικό μας
I go out quietly and find three more doors	Βγαίνω έξω ήσυχα και βρίσκω άλλες τρεις πόρτες
I should have broken it or something	Πρέπει να είχα σπάσει ή κάτι τέτοιο
I had to do something now	Έπρεπε να κάνω κάτι τώρα
I learn best through interaction	Μαθαίνω καλύτερα μέσω της αλληλεπίδρασης
I was really impressed with him	Πραγματικά εντυπωσιάστηκα μαζί του
The sample also has large compound eyes	Το δείγμα έχει επίσης μεγάλα σύνθετα μάτια
I close my eyes and focus on lifting it	Κλείνω τα μάτια μου και επικεντρώνομαι στο να το σηκώσω
I turned and took one last look	Γύρισα και έριξα μια τελευταία ματιά
I managed to get up and take a shower	Κατάφερα να σηκωθώ και να κάνω ένα ντους
I lit candles and sat down to wait	Άναψα κεριά και κάθισα να περιμένω
I still had no idea why she was angry	Ακόμα δεν είχα ιδέα γιατί ήταν θυμωμένη
I did not feel anything different in this regard	Δεν ένιωσα κάτι διαφορετικό από αυτή την άποψη
I did not really know how to feel about it	Δεν ήξερα πραγματικά πώς να νιώσω γι' αυτό
I was nervous, that's all	Ήμουν νευρικός, αυτό είναι όλο
I can think of no other way to describe it	Δεν μπορώ να σκεφτώ άλλο τρόπο να το περιγράψω
I declined the offer	Αρνήθηκα την προσφορά
I have a few more questions	Έχω μερικές ακόμα ερωτήσεις
I may be completely wrong	Μπορεί να κάνω τελείως λάθος
Have a soft drink with my dinner	Ήπια μερικά ποτά με το δείπνο μου
I never had to help anyone out there	Δεν χρειάστηκε ποτέ να βοηθήσω κανέναν εκεί έξω
I wanted him to face the music with me	Ήθελα να αντιμετωπίσει τη μουσική μαζί μου
I answered your questions as far as I know	Απάντησα στις ερωτήσεις σας από όσο γνωρίζω
I felt my power increase by a fraction with its corruption	Ένιωσα τη δύναμή μου να αυξάνεται κατά ένα κλάσμα με τη διαφθορά της
I was going to cry this was the day	Πήγαινα να κλάψω αυτή ήταν η μέρα
The tail is brown up and down	Η ουρά είναι καφέ πάνω και κάτω
I have girlfriends at home	Έχω φίλες στο σπίτι
However, I would not change the experience with anything	Ωστόσο, δεν θα άλλαζα την εμπειρία με τίποτα
I guess an outfit made me deserve it	Υποθέτω ότι μια στολή με έκανε να το αξίζω
There are also several springs on the island	Υπάρχουν επίσης αρκετές πηγές στο νησί
I had never seen an animal die	Δεν είχα ξαναδεί ζώο να πεθαίνει
I was fortunate to be born into wealth, unlike you	Είχα την τύχη να γεννηθώ μέσα στα πλούτη, σε αντίθεση με εσάς
I like to play in both types of positions	Μου αρέσει να παίζω και στους δύο τύπους θέσεων
I was not always the holy messenger you see in front of you	Δεν ήμουν πάντα ο άγιος αγγελιοφόρος που βλέπετε μπροστά σας
I could deal with that	Θα μπορούσα να το αντιμετωπίσω αυτό
A gentle smile appeared on his lips	Ένα απαλό χαμόγελο εμφανίστηκε στα χείλη του
I could not look at her without laughing	Δεν μπορούσα να την κοιτάξω χωρίς να γελάσω
I can see no way out of this	Δεν μπορώ να δω καμία διέξοδο από αυτό
I left and got on my bike	Έφυγα και ανέβηκα στο ποδήλατό μου
I did not like doing that	Δεν μου άρεσε να το κάνω αυτό
I'm not disappointed	Δεν έχω απογοητευτεί
I felt her think of me	Την ένιωσα να με σκέφτεται
I will wait for the second pizza	Θα περιμένω τη δεύτερη πίτσα
I knew the smell of what it was	Ήξερα τη μυρωδιά για αυτό που ήταν
I did the same treatment for him	Του έκανα την ίδια θεραπεία
I mean it literally	Το εννοώ κυριολεκτικά
I just found your letter before I came straight here	Μόλις βρήκα το γράμμα σου πριν έρθω κατευθείαν εδώ
I asked him for a minute of his time	Του ζήτησα ένα λεπτό από τον χρόνο του
I did not even hear the door	Ούτε την πόρτα άκουσα
I guess they thought they were polite	Υποθέτω ότι νόμιζαν ότι ήταν ευγενικοί
I hurried to the office door	Πήγα βιαστικά στην πόρτα του γραφείου
I thought the bows had to be curved	Νόμιζα ότι τα τόξα έπρεπε να είναι κυρτά
I need my strength too	Χρειάζομαι και εγώ τη δύναμή μου
A sword wounded here by your side	Ένα ξίφος πληγωμένο εδώ στο πλάι σου
Ferdinand decided not to follow this tactic	Ο Φερδινάνδος αποφάσισε να μην ακολουθήσει αυτή την τακτική
Thanks to grace, he would call it later	Χάρη στη χάρη, θα το αποκαλούσε αργότερα
It failed to reach production	Δεν κατάφερε να φτάσει στην παραγωγή
I was representing her husband	Εκπροσωπούσα τον άντρα της
I was living the dream of the middle class	Ζούσα το όνειρο της μεσαίας τάξης
I'm not ashamed to defend myself	Δεν ντρέπομαι που υπερασπίζομαι τον εαυτό μου
I will never become a normal person	Δεν θα γίνω ποτέ κανονικός άνθρωπος
Many of them make me passages	Πολλοί από αυτούς μου κάνουν περάσματα
I wanted it to work so well	Ήθελα να λειτουργήσει τόσο πολύ
Chase was chosen to lead the attack	Ο Chase επιλέχθηκε για να ηγηθεί της επίθεσης
I had set things in motion	Είχα βάλει τα πράγματα σε κίνηση
I really did not think about it	Πραγματικά δεν το σκέφτηκα
I am forced not to let my anger go out	Αναγκάζομαι να μην αφήσω την οργή μου να σβήσει
I chose my words carefully	Διάλεξα τα λόγια μου προσεκτικά
I had to bite myself every day	Έπρεπε να τσιμπάω τον εαυτό μου κάθε μέρα
I will answer any questions you may have	Θα απαντήσω σε όποιες ερωτήσεις μπορεί να έχετε
I turn it over and turn it off	Αναποδογυρίζω και το σβήνω
I can not live without them	Δεν μπορώ να ζήσω χωρίς αυτούς
I have to make sure this time	Πρέπει να βεβαιωθώ αυτή τη φορά
I was very happy for my childhood	Χαιρόμουν πολύ για τα παιδικά μου χρόνια
I will be happy to offer you advice	Θα χαρώ να σας προσφέρω συμβουλές
I notice that it takes you very well	Παρατηρώ ότι σε παίρνει πολύ καλά αυτό
A perfect place to retire	Ένα τέλειο μέρος για να συνταξιοδοτηθείτε
I expected that little would happen	Περίμενα ότι λίγα θα συνέβαιναν
I would have killed it	θα το είχα σκοτώσει
I care what he thinks	Με νοιάζει τι σκέφτεται
I want you to be light and life for them	Θέλω να είσαι φως και ζωή για αυτούς
This music brings people together	Αυτή η μουσική φέρνει κοντά τους ανθρώπους
I think for me, it may have been partly developmental	Νομίζω ότι για μένα, μπορεί να ήταν εν μέρει αναπτυξιακό
I started to breathe again and feel again	Άρχισα να αναπνέω ξανά και να νιώθω ξανά
I did not want anyone to be hurt	Δεν ήθελα να πληγωθεί κανείς
I needed him in my weakness	Τον χρειαζόμουν στην αδυναμία μου
I see it as a team effort	Το βλέπω σαν ομαδική προσπάθεια
I pulled up to the house	Τράβηξα μέχρι το σπίτι
I thought I was lucky to live it	Νόμιζα τον εαυτό μου τυχερό που το έζησα
I kept my eyes low and looked at nothing	Κρατούσα τα μάτια μου χαμηλά και δεν κοιτούσα τίποτα
I have suffered a lot	Έχω υποφέρει πάρα πολύ
Admiration and respect were mutual	Ο θαυμασμός και ο σεβασμός ήταν αμοιβαίος
This would be great	Αυτό θα ήταν υπέροχο
I never had time to buy you two presents	Ποτέ δεν πρόλαβα να σας αγοράσω δύο δώρο
Our real national life will date from that day	Η πραγματική μας εθνική ζωή θα χρονολογηθεί από εκείνη την ημέρα
Commander and board members	Διοικητής και μέλη του συμβουλίου
A natural talent will only lead you here	Ένα φυσικό ταλέντο θα σας οδηγήσει μόνο μέχρι εδώ
I have to write	Έχω να γράψω
I was not trying to impress him anyway	Δεν προσπαθούσα να τον εντυπωσιάσω πάντως
I was constantly referring to this in the first century	Αναφερόμουν σε αυτό συνεχώς τον πρώτο αιώνα
I need a place to hang clothes	Χρειάζομαι ένα μέρος για να κρεμάσω ρούχα
I saw you laughing and dancing with your boyfriend	Σε είδα να γελάς και να χορεύεις με τον φίλο σου
I had saved my beloved wife	Είχα σώσει την αγαπημένη μου γυναίκα
I turned to the sound	Γύρισα προς τον ήχο
I could not get the right answers	Δεν μπορούσα να πάρω τις σωστές απαντήσεις
I look at his beautiful face	Κοιτάζω το όμορφο πρόσωπό του
I can understand your problem	Μπορώ να καταλάβω το πρόβλημά σου
I told him everything and he laughed again	Του είπα όλα όσα γέλασε ξανά
I'm so happy he caught me	Είμαι τόσο χαρούμενος που με έπιασε
A band was making equipment	Ένα συγκρότημα έφτιαχνε εξοπλισμό
I highly recommend it to anyone who is divorced	Τον συνιστώ ανεπιφύλακτα σε όποιον έχει διαζύγιο
I'm here to see what happens	Είμαι εδώ για να δω ότι συμβαίνει
I half expected that this would be missing	Μισό περίμενα ότι αυτό θα έλειπε
A spectacle that will never be forgotten	Ένα θέαμα που δεν ξεχνιέται ποτέ
I just can not stand it anymore	Απλώς δεν το αντέχω άλλο
I will never forget any of you	Δεν θα ξεχάσω ποτέ κανέναν από εσάς
I know it's somewhere in here	Ξέρω ότι είναι κάπου εδώ μέσα
I also know better than to trust you	Επίσης ξέρω καλύτερα από το να σε εμπιστεύομαι
I let their love wash me away	Άφησα την αγάπη τους να με πλύνει
I just wanted to stay here for a while longer	Ήθελα απλώς να μείνω εδώ για λίγο ακόμα
A fly landed on my knee	Μια μύγα προσγειώθηκε στο γόνατό μου
Early exposure is strongly associated with increased risk	Η πρώιμη έκθεση συνδέεται έντονα με αυξημένο κίνδυνο
She begins to feel her body	Αρχίζει να νιώθει το σώμα της
I knew her answer from that	Ήξερα την απάντησή της από αυτό
I like to feel your body on me	Μου αρέσει να νιώθω το σώμα σου πάνω μου
I look forward to seeing you very soon	Ανυπομονώ να σε δω πολύ σύντομα
I'm getting a little older too	Γερνάω κι εγώ λίγο
Market capacity means production capacity	Ικανότητα αγοράς σημαίνει ικανότητα παραγωγής
I wanted you to come with me	Ήθελα να έρθεις μαζί μου
I reminded her where we lived	Της θύμισα πού μέναμε
I am an unmarried mother trying to improve myself	Είμαι ανύπαντρη μητέρα που προσπαθώ να βελτιώσω τον εαυτό μου
I could take you both out for dinner	Θα μπορούσα να σας πάρω και τους δύο έξω για δείπνο
I have to leave my mom	Πρέπει να αφήσω τη μαμά μου
I did not understand what was happening, but I felt good	Δεν καταλάβαινα τι συνέβαινε, αλλά ένιωθα καλά
I shook my head in confusion	Κούνησα το κεφάλι μου με σύγχυση
I woke up to answer the phone	Ξύπνησα για να απαντήσω στο τηλέφωνο
I was glad they did so well	Χάρηκα που το είχαν πετύχει τόσο καλά
The follower was arrested	Ο οπαδός συνελήφθη
I also want to become a champion	Κι εγώ θέλω να γίνω πρωταθλητής
I bet you will do it very quickly	Στοιχηματίζω ότι θα το καταφέρεις πολύ γρήγορα
I put the ring on the counter to rest	Έβαλα το δαχτυλίδι στον πάγκο για να ξεκουραστεί
He was later pronounced dead	Αργότερα διαπιστώθηκε ο θάνατός του
I had never been in such an oppressive place	Δεν είχα βρεθεί ποτέ σε τόσο καταπιεστικό χώρο
I guess he heard what was happening on the radio	Υποθέτω ότι άκουσε τι συνέβαινε στο ραδιόφωνο
I think they love it	Νομίζω ότι το λατρεύουν
In the past I helped manage the school newspaper	Στο παρελθόν βοήθησα στη διαχείριση της σχολικής εφημερίδας
I wanted to watch our tail	Ήθελα να προσέχω την ουρά μας
I think he really wanted to shoot you	Νομίζω ότι ήθελε πολύ να σε πυροβολήσει
He lies down in his homeland	Ξαπλώνει στην πατρίδα του
Reservation is recommended	Συνιστάται κράτηση
I can see where this is going	Μπορώ να δω πού πάει αυτό
I just had to go and do it myself	Απλώς έπρεπε να πάω και να το κάνω μόνος μου
I have never seen anyone arrested	Δεν είδα ποτέ κανέναν να συλλαμβάνεται
But I understood why they did it	Κατάλαβα όμως γιατί το έκαναν
I am helpless and poor	Είμαι ανήμπορος και φτωχός
I have not even used it, he thought	Δεν το έχω χρησιμοποιήσει καν, σκέφτηκε
I knew it from animals	Το ήξερα από τα ζώα
Blood pressure test, maybe	Τεστ αρτηριακής πίεσης, ίσως
A maid opened the door and let them in	Μια υπηρέτρια άνοιξε την πόρτα και τους άφησε να μπουν
I remember, but so far	Το θυμάμαι, αλλά μέχρι εκεί
The highlight of this wonderful trip is a cliff far away	Αποκορύφωμα σε αυτό το υπέροχο ταξίδι, ένας γκρεμός πολύ μακριά
I receive daily reports on conditions on earth	Λαμβάνω καθημερινά αναφορές για τις συνθήκες στη γη
I did not expect you to come to me	Δεν περίμενα να έρθεις σε μένα
I wonder what he did here	Αναρωτιέμαι τι έκανε εδώ
I refuse to admit it	Αρνούμαι να το παραδεχτώ
A whip broke on his back	Ένα μαστίγιο έσπασε στην πλάτη του
I liked climbing	Μου άρεσε η αναρρίχηση
I knew they were talking loudly	Ήξερα ότι μιλούσαν κατάματα
A line on the door wrapped around the building	Μια γραμμή στην πόρτα τυλιγμένη γύρω από το κτίριο
It is always just up to date	Είναι πάντα ακριβώς ενημερωμένο
I guess there are documents to bring visitors	Υποθέτω ότι υπάρχουν έγγραφα για να φέρουμε επισκέπτες
I only had until tomorrow	Είχα μόνο μέχρι αύριο
I have helped your party	Έχω βοηθήσει το κόμμα σας
A really good friend	Ένας πραγματικά καλός φίλος
I hate to plan things	Μισώ να σχεδιάζω πράγματα
I could not go to bed fast enough	Δεν μπορούσα να πάω στο κρεβάτι αρκετά γρήγορα
I tell her and she turns to her friends	Της λέω και γυρίζει στους φίλους της
I did not even tell my sponsor	Δεν το είπα καν στον χορηγό μου
I really want to paint	Θέλω πολύ να ζωγραφίσω
A framework for this to happen was combined	Ένα πλαίσιο για να συμβεί αυτό συνδυαζόταν
I knew this man well	Τον ήξερα καλά αυτόν τον άνθρωπο
The world was too bright for him to handle	Ο κόσμος ήταν πολύ φωτεινός για να τον χειριστεί
I would lean towards the love of imprisonment	Θα έκλινα προς την αγάπη της φυλάκισης
I left her a message and noted it as urgent	Της άφησα ένα μήνυμα και το σημείωσα ως επείγον
I had a great conversation with my kids last night	Είχα μια μεγάλη συζήτηση με τα παιδιά μου χθες το βράδυ
I tore it up and handed it to the manager	Το έσκισα και το παρέδωσα στον διευθυντή
I just do this my whole life	Απλώς αυτό κάνω όλη μου τη ζωή
I was not so sure we were safe anymore	Δεν ήμουν τόσο σίγουρος ότι ήμασταν ασφαλείς πια
I was not going to touch anything	Δεν επρόκειτο να αγγίξω τίποτα
I was in my head and I was thinking	Ήμουν μέσα στο κεφάλι μου και σκεφτόμουν
I already had enough money	Είχα ήδη αρκετά χρήματα
I imagined his voice	Φαντάστηκα τη φωνή του
I am very satisfied with my order	Είμαι πολύ ικανοποιημένος με την παραγγελία μου
I participated a few times	Συμμετείχα μερικές φορές
I went to clean and eat something	Πήγα να καθαρίσω και να φάω κάτι
I doubt it would be there soon	Αμφιβάλλω ότι θα υπήρχε σύντομα
I thought a man would mourn and move on	Νόμιζα ότι ένας άνθρωπος θα θρηνούσε και θα προχωρούσε
The league rejected his complaints	Το πρωτάθλημα απέρριψε τα παράπονά του
I can control myself as a dragon	Μπορώ να ελέγξω τον εαυτό μου ως δράκος
Maybe I should try to imagine him naked	Ίσως προσπαθήσω να τον φανταστώ γυμνό
I miss my mom too	Μου λείπει πολύ και η μαμά
I think it is much more likely	Νομίζω ότι είναι πολύ πιο πιθανό
I stepped on one night	Πάτησα σε ένα βράδυ
I could not find him	Δεν μπορούσα να τον βρω
A comfortable silence spread between them	Μια άνετη σιωπή απλώθηκε ανάμεσά τους
I reached out and touched the cool water	Άπλωσα το χέρι μου και άγγιξα το δροσερό νερό
I studied my reflection in the chest of the drug	Μελέτησα την αντανάκλασή μου στο στήθος του φαρμάκου
A large double bed was leaning against the window	Ένα μεγάλο διπλό κρεβάτι ακουμπούσε στο παράθυρο
I see that his body is starting to tremble	Βλέπω ότι το σώμα του αρχίζει να τρέμει
I am not the law and the judge	Δεν είμαι ο νόμος και ο δικαστής
I could not pretend he did not	Δεν μπορούσα να προσποιηθώ ότι δεν το έκανε
I will do an auction	Θα κάνω δημοπρασία
I forgot to eat constantly	Ξεχνούσα να φάω συνέχεια
I would do anything to save him	Θα έκανα τα πάντα για να τον σώσω
A temporary shelter had been set up in front	Μπροστά είχε στηθεί ένα προσωρινό καταφύγιο
I look around, I take it all in	Κοιτάζω τριγύρω, τα παίρνω όλα μέσα
I can say that the judge was impressed	Μπορώ να πω ότι ο δικαστής εντυπωσιάστηκε
I just enjoyed learning for his sake	Μου άρεσε απλώς να μαθαίνω για χάρη του
I want to remember our wedding day	Θέλω να θυμάμαι την ημέρα του γάμου μας
I'm very shy like you	Είμαι πολύ ντροπαλός όπως εσύ
I knew something was wrong	Ήξερα ότι κάτι συνέβαινε
I had just heard what he was thinking	Μόλις είχα ακούσει τι σκεφτόταν
I hope we have been married for so long	Ελπίζω να είμαστε παντρεμένοι τόσο καιρό
A small table had not been cleaned after a meal	Ένα μικρό τραπέζι δεν είχε καθαριστεί μετά από ένα γεύμα
The Music hall did not adopt its own unique style	Το Music hall δεν υιοθέτησε το δικό του μοναδικό στυλ
I felt its light weight	Ένιωσα το μικρό βάρος του
I have created an account on a donation site	Έχω δημιουργήσει έναν λογαριασμό σε έναν ιστότοπο δωρεών
I can buy with the best champagne	Μπορώ να αγοράσω με την καλύτερη σαμπάνια
I have not spoken to them since they threw me out	Δεν έχω μιλήσει μαζί τους από τότε που με πέταξαν έξω
I closed my eyes and pulled out my energy	Έκλεισα τα μάτια μου και τράβηξα την ενέργειά μου
A calm silence prevailed in the place	Μια ήρεμη ησυχία επικράτησε στο μέρος
An almost lost day	Μια μέρα σχεδόν χαμένη
I invented this ink soon	Επινόησα αυτό το μελάνι σύντομα
I know you promised to be his wife	Ξέρω ότι έχεις υποσχεθεί να γίνεις γυναίκα του
I want to go with him	Θέλω να πάω μαζί του
I could not be wrong, this decision was for life	Δεν μπορούσα να κάνω λάθος, αυτή η απόφαση ήταν δια βίου
I pursed my lips, determined to say no more	Έσφιξα τα χείλη μου, αποφασισμένη να μην πω άλλο
I know them all well	Τους ξέρω όλους καλά
I had nowhere to run	Δεν είχα πού να τρέξω
I did not stay in it	Δεν έμεινα σε αυτό
I try not to laugh, but she is so cute	Προσπαθώ να μη γελάσω, αλλά είναι τόσο χαριτωμένη
I look forward to hearing the results at any time	Αναμένω να ακούσω τα αποτελέσματα ανά πάσα στιγμή
A flock that he did not deserve in the end	Ένα ποίμνιο, που τελικά δεν του άξιζε
I was very sorry to see his number up there	Λυπήθηκα πολύ που είδα τον αριθμό του εκεί πάνω
I do not have degrees in divinity	Δεν έχω πτυχία θεότητας
I should never have come here	Δεν έπρεπε ποτέ να έρθω εδώ
I have not decided yet	Δεν έχω αποφασίσει ακόμα
I know you will be fair	Ξέρω ότι θα είσαι δίκαιος
I think we have finally put an end to this	Νομίζω ότι επιτέλους βάλαμε ένα τέλος σε αυτό
A tall, thin man came to the door	Ένας ψηλός, αδύνατος άντρας ήρθε στην πόρτα
I will stay in the park in the future	Θα μείνω στο πάρκο στο μέλλον
I am a man of persuasion and politics	Είμαι άνθρωπος της πειθούς και της πολιτικής
A calm feeling ran through him	Μια ήρεμη αίσθηση διέτρεξε μέσα του
I have to focus on the important things	Πρέπει να επικεντρωθώ στα σημαντικά πράγματα
I heard about his death	Άκουσα για τον θάνατό του
I'm afraid of things, many things	Φοβάμαι πράγματα, πολλά πράγματα
I hated the theory of destiny dreams	Μισούσα τη θεωρία των ονείρων του πεπρωμένου
I can not push	Δεν μπορώ να μην πιέσω
I did not want to disagree	Δεν ήθελα να διαφωνήσω
I was gay, powerless, mental and homeless	Ήμουν ομοφυλόφιλος, ανίσχυρος, διανοητικός και άστεγος
I think you are happy with your purchase	Πιστεύω ότι είστε ευχαριστημένοι με την αγορά σας
I know you're lying	Ξέρω ότι λες ψέματα
I was in complete control of my emotions	Είχα τον απόλυτο έλεγχο των συναισθημάτων μου
I want to understand what is happening here	Θέλω να καταλάβω τι συμβαίνει εδώ
Included for comparison	Περιλαμβάνεται για σύγκριση
I want to create something completely different from them	Θέλω να δημιουργήσω κάτι εντελώς διαφορετικό από αυτά
I do not have a chest to touch it	Δεν έχω στήθος να το ακουμπήσω
I bet she saw herself in the video	Βάζω στοίχημα ότι είδε τον εαυτό της στο βίντεο
I wanted to pull him close to me	Ήθελα να τον τραβήξω κοντά μου
I can not stop laughing	Δεν μπορώ να σταματήσω να γελάω
I could really use a hot cup of coffee	Θα μπορούσα πραγματικά να χρησιμοποιήσω ένα ζεστό φλιτζάνι καφέ
I did not even try to fight to control it	Δεν προσπάθησα καν να παλέψω για να το ελέγξω
I struggled to put everything back in the bag	Πάλεψα να τα ξαναβάλω όλα στην τσάντα
I could do much better out there	Θα μπορούσα να ανταπεξέλθω πολύ καλύτερα εκεί έξω
I just followed my instinct	Ακολούθησα απλώς το ένστικτό μου
I took a breath and opened the unknown	Πήρα μια ανάσα και άνοιξα το άγνωστο
I had thought about it too	Το είχα σκεφτεί κι εγώ
A program also started running	Ένα πρόγραμμα άρχισε επίσης να τρέχει
I did not want to lose him in my life	Δεν ήθελα να τον χάσω στη ζωή μου
I notice that you are still carrying this cannon	Παρατηρώ ότι εξακολουθείς να κουβαλάς αυτό το κανόνι
I turn around laughing with this guy	Στριφογυρίζω γελώντας με αυτόν τον τύπο
I was surprised to see how many people loved me	Έμεινα έκπληκτος όταν είδα πόσοι άνθρωποι με αγαπούσαν
I was also a disappointment to myself	Ήμουν μια απογοήτευση και για τον εαυτό μου
I am the owner of the restaurant	Είμαι ιδιοκτήτης του εστιατορίου
Some friends from the church	Μερικοί φίλοι από την εκκλησία
The mine is now a science laboratory	Το ορυχείο είναι πλέον επιστημονικό εργαστήριο
I did not pay a penny for that	Δεν έδωσα δεκάρα για αυτό
I would never be alone again	Δεν θα ήμουν ποτέ ξανά μόνη
I had to go all day without a phone	Έπρεπε να πάω όλη μέρα χωρίς τηλέφωνο
I wish he answered as he usually did	Μακάρι να απαντούσε όπως έκανε συνήθως
I looked up and thought he was cute	Σήκωσα το βλέμμα και νόμιζα ότι ήταν χαριτωμένος
I tried to fix the problem without result	Προσπάθησα να διορθώσω το πρόβλημα χωρίς αποτέλεσμα
There seemed to be problems at every step	Φαινόταν ότι υπήρχαν προβλήματα σε κάθε βήμα
I was not sure if the sound was coming out	Δεν ήμουν σίγουρος ότι έβγαινε ο ήχος
Two other projects started a few days ago	Πριν από λίγες μέρες ξεκίνησαν άλλα δύο έργα
I needed time to learn my lesson	Χρειαζόμουν χρόνο για να μάθω το μάθημά μου
I had to move at all times	Έπρεπε να κυκλοφορώ ανά πάσα στιγμή
I lived a life that is not worth living	Έζησα μια ζωή που δεν αξίζει να τη ζήσω
The last group included several hundred women and children	Η τελευταία ομάδα περιελάμβανε αρκετές εκατοντάδες γυναίκες και παιδιά
I will not meet them again	Δεν θα τους ξανασυναντήσω
I know where this is	Ξέρω πού είναι αυτό
I did not want to make things worse for him	Δεν ήθελα να του κάνω τα πράγματα χειρότερα
Probably our turn	Μάλλον ήρθε η σειρά μας
I really recommend it	Πραγματικά το προτείνω
I love and trust my people	Αγαπώ και εμπιστεύομαι τους ανθρώπους μου
We must start immediately	Πρέπει να ξεκινήσουμε αμέσως
I was happy for them, and happy for us	Ήμουν χαρούμενος για αυτούς, και χαρούμενος για εμάς
The more black it becomes	Όσο περισσότερο μαύρο γίνεται
I tried almost all the home furniture here	Δοκίμασα σχεδόν όλα τα έπιπλα σπιτιού εδώ
I hope to kiss him one day, in the future	Ελπίζω να τον φιλήσω κάποια μέρα, στο μέλλον
I could be a grief counselor	Θα μπορούσα να είμαι σύμβουλος θλίψης
I would give him three stars, but that's me	Θα του έδινα τρία αστέρια, αλλά αυτός είμαι
I was born there and all the paths lead to the house here	Γεννήθηκα εκεί και όλα τα μονοπάτια οδηγούν στο σπίτι εδώ
Nice to meet you	Χαίρομαι που σε γνώρισα
I already knew what had happened	Ήξερα ήδη τι είχε συμβεί
I'm good at doing my job	Είμαι καλός στο να κάνω τη δουλειά μου
I think it pulls my leg	Πιστεύω ότι μου τραβάει το πόδι
I followed, with my hand on my gun	Ακολούθησα, με το χέρι στο όπλο μου
A central bank of its kind	Μια κεντρική τράπεζα του είδους
A great war between justice and evil	Ένας μεγάλος πόλεμος μεταξύ της δικαιοσύνης και της κακίας
I looked at your feet	Κοίταξα τα πόδια σου
I took my bags to my room	Πήρα τις τσάντες μου στο δωμάτιό μου
I will not change my mind	Δεν θα αλλάξω γνώμη
I set the table and set candles	Έστρωσα το τραπέζι και έστησα κεριά
I just wanted the debate to end	Ήθελα απλώς να τελειώσει η συζήτηση
One initiative has often led to others	Μια πρωτοβουλία έχει συχνά οδηγήσει σε άλλες
I would love to see her again	Θα ήθελα να την ξαναδώ
I thought it was weird	Το σκέφτηκα περίεργο
I have to do better to be needed by my children	Πρέπει να κάνω καλύτερα για να με χρειάζονται τα παιδιά μου
I should have sealed these windows properly	Έπρεπε να είχα σφραγίσει σωστά αυτά τα παράθυρα
I can easily imagine myself working here	Μπορώ εύκολα να φανταστώ τον εαυτό μου να δουλεύω εδώ
I can not accompany you to your other soldiers	Δεν μπορώ να σε συνοδεύσω στους άλλους στρατιώτες σου
I have loved him with great affection	Τον έχω αγαπήσει με μεγάλη στοργή
I know something we can do is much more exciting	Ξέρω ότι κάτι που μπορούμε να κάνουμε είναι πολύ πιο συναρπαστικό
One woman promised that someone was on her way	Μια γυναίκα υποσχέθηκε ότι κάποιος ήταν καθ' οδόν
I did not think well of it	Δεν το σκέφτηκα καλά
I feel their fear as mine	Νιώθω τον φόβο τους σαν δικό μου
I held the rope still until it was completely ready	Κράτησα το σχοινί ακίνητο μέχρι να είναι εντελώς έτοιμη
I would give it	Θα το έδινα
His fragile health prevented the project from being implemented	Η εύθραυστη υγεία του εμπόδισε την υλοποίηση του έργου
He dies three days later	Τρεις μέρες αργότερα πεθαίνει
Hockey scholarship	Υποτροφία χόκεϊ
I made arrangements with my most trusted spies	Έκανα ρυθμίσεις με τους πιο έμπιστους κατασκόπους μου
I could feel her breathing	Ένιωθα την ανάσα της
A boy very different from the boy they had grown up with	Ένα αγόρι πολύ διαφορετικό από το αγόρι που είχαν μεγαλώσει
I turned eighteen in county jail	Έγινα δεκαοχτώ στη φυλακή της κομητείας
I can help you become your strength and courage	Μπορώ να βοηθήσω να γίνω η δύναμη και το κουράγιο σας
I felt his anger and that scared me the most	Ένιωθα τον θυμό του και αυτό με τρόμαζε περισσότερο
There were no children from the marriage	Δεν υπήρχαν παιδιά από τον γάμο
I do not remember what we saw	Δεν θυμάμαι τι είδαμε
I wait a moment before answering	Περιμένω μια στιγμή πριν απαντήσω
I would do what I could to keep it to myself	Θα έκανα ό,τι μπορούσα για να το κρατήσω για τον εαυτό μου
I could not take that from you	Δεν μπορούσα να σου το πάρω αυτό
He had four children with her	Μαζί της απέκτησε τέσσερα παιδιά
I live in the area and I will definitely register	Μένω στην περιοχή και σίγουρα θα εγγραφώ
I have to find him now	Πρέπει να τον βρω τώρα
I was with you because you showed interest in me	Βρέθηκα μαζί σου γιατί έδειξες ενδιαφέρον για μένα
I had seen them and I had already rejected them	Τους είχα δει και τους είχα ήδη απορρίψει
I was hoping to keep this wedding together	Ήλπιζα να κρατήσω αυτόν τον γάμο μαζί
I should have included this information in the original article	Θα έπρεπε να είχα συμπεριλάβει αυτές τις πληροφορίες στο αρχικό άρθρο
I slipped into the hot water and leaned back	Γλίστρησα στο ζεστό νερό και έγειρα πίσω
I was not waiting for you so soon	Δεν σε περίμενα τόσο σύντομα
I got up and ordered them to be silent	Σηκώθηκα και τους διέταξα να σωπάσουν
I have people to pick up and carry	Έχω ανθρώπους να σηκώσω και να μεταφέρω
I do not know how difficult this is to do	Δεν ξέρω πόσο δύσκολο είναι να γίνει αυτό
I love this time of year	Λατρεύω αυτή την εποχή του χρόνου
I guess you did not go for a women's watch	Εκτιμώ ότι δεν πήγες για γυναικείο ρολόι
I had dealt with them before without any problems	Τους είχα αντιμετωπίσει πριν χωρίς κανένα πρόβλημα
I believe that they have been done deliberately like that	Πιστεύω ότι έχουν γίνει εσκεμμένα έτσι
I remember carrying it in her truck	Θυμάμαι ότι το μετέφερε στο φορτηγό της
I glanced at the guy on my right	Έριξα μια ματιά στον τύπο στα δεξιά μου
I think his bite is really worse than his bark	Νομίζω ότι το δάγκωμα του είναι πραγματικά χειρότερο από το φλοιό του
I suddenly made a lot of friends	Ξαφνικά απέκτησα πολλούς φίλους
I will meet you in a minute	Θα σε συναντήσω μπροστά σε ένα λεπτό
I told him that the bag contained only clothes	Του είπα ότι η τσάντα περιείχε μόνο ρούχα
I neither laugh nor cry	Ούτε γελάω, ούτε κλαίω
I closed my eyes for a second	Έκλεισα τα μάτια μου για ένα δευτερόλεπτο
In children this benefit is uncertain	Στα παιδιά αυτό το όφελος είναι αβέβαιο
I saw all this in my whole existence	Όλα αυτά τα έβλεπα σε όλη μου την ύπαρξη
I got down and woke up in recovery	Κατέβηκα και ξύπνησα σε ανάκαμψη
I often wonder which of us had the best offer	Συχνά αναρωτιέμαι ποιος από εμάς είχε την καλύτερη προσφορά
I really wanted to fix it for her	Ήθελα πολύ να της το φτιάξω
I will come and get them	Θα έρθω να τα πάρω
I did not even wait for him to come	Δεν περίμενα καν να έρθει
I was always slightly afraid of such experiences	Πάντα φοβόμουν ελαφρώς τέτοιες εμπειρίες
At first I had no interest in his research	Αρχικά δεν είχα κανένα ενδιαφέρον για την έρευνά του
I liked the story the songs told	Μου άρεσε η ιστορία που έλεγαν τα τραγούδια
I'm here if you need anything	Είμαι εδώ αν χρειαστείς κάτι
I just did not need it right now	Απλώς δεν το χρειαζόμουν αυτή τη στιγμή
I know this place better than anyone	Ξέρω αυτό το μέρος καλύτερα από οποιοδήποτε άλλο
I give you this woman	Σου δίνω αυτή τη γυναίκα
I look forward to taking you with me	Ανυπομονώ να σε πάρω κοντά μου
I had wonderful working class parents	Είχα υπέροχους γονείς εργατικής τάξης
I had my doubts to be sure	Είχα τις αμφιβολίες μου για να είμαι σίγουρος
I did not have my umbrella on me	Δεν είχα την ομπρέλα μου πάνω μου
A piece built into his neck	Ένα κομμάτι χτισμένο στο λαιμό του
I just can not find any	Απλώς δεν μπορώ να βρω κανένα
I'm glad you write with a mission	Χαίρομαι πολύ που γράφεις με αποστολή
I could kill you and not think about it	Θα μπορούσα να σε σκοτώσω και να μην το σκεφτώ τίποτα
I want a better future	Θέλω ένα καλύτερο μέλλον
I found it, one way or another	Το βρήκα, με τον ένα ή τον άλλο τρόπο
I spread it out hurriedly	Το άπλωσα βιαστικά
A saved person has many sorrows	Ένας σωσμένος άνθρωπος έχει πολλές θλίψεις
I was hoping for adventure	Ήλπιζα για περιπέτεια
I fell off my bike getting here	Έπεσα από το ποδήλατό μου φτάνοντας εδώ
I told them a quick prayer	Τους είπα μια γρήγορη προσευχή
I told them to find a way to escape	Τους είπα να βρουν τρόπο να ξεφύγουν
Then I shut down the system	Μετά έκλεισα το σύστημα
I would definitely recommend it and keep coming back	Σίγουρα θα την συνιστούσα και θα συνεχίσω να επιστρέφω
I am deeply moved and grateful	Είμαι βαθιά συγκινημένος και ευγνώμων
I liked this discussion	Μου άρεσε αυτή η συζήτηση
I ate them all last night	Τα έφαγα όλα χθες το βράδυ
I think we are slowly moving away from that	Νομίζω ότι σιγά σιγά απομακρυνόμαστε από αυτό
I can no longer live this lie	Δεν μπορώ να ζήσω άλλο αυτό το ψέμα
I wrote an article	Έγραψα ένα άρθρο
I should have warned you about that	Έπρεπε να σε είχα προειδοποιήσει για αυτό
I think they are moving slowly	Νομίζω ότι κινούνται αργά
I wanted to be the one to go get it	Ήθελα να είμαι αυτός που θα πάω να τον πάρω
I tell you, everything fits	Σας λέω, όλα ταιριάζουν
I will lock the doors and throw away the key	Θα κλειδώσω τις πόρτες και θα πετάξω το κλειδί
Together they had four daughters and a son	Μαζί απέκτησαν τέσσερις κόρες και έναν γιο
A boy walked alone in the woods near the school	Ένα αγόρι περπάτησε μόνο του στο δάσος κοντά στο σχολείο
I knew it was my brother's voice	Ήξερα ότι ήταν η φωνή του αδερφού μου
I can tell you right away, this is wrong	Μπορώ να σας πω αμέσως, αυτό είναι λάθος
I could have had you from day one	Θα μπορούσα να σε είχα από την πρώτη μέρα
I am the target, along with part of the load	Είμαι ο στόχος, μαζί με μέρος του φορτίου
I raised my head, looked from one friend to another	Σήκωσα το κεφάλι μου, κοίταξα από τον έναν φίλο στον άλλο
I, for one, am more than satisfied with the result	Εγώ, για ένα, είμαι περισσότερο από ικανοποιημένος με το αποτέλεσμα
A little while later she made her way back and forth	Λίγη ώρα αργότερα πήρε το δρόμο της πίσω μπροστά
I just want to see you happy	Θέλω μόνο να σε δω χαρούμενη
I know this is new ground for all of us	Ξέρω ότι αυτό είναι νέο έδαφος για όλους μας
I do not understand this meaning	Δεν καταλαβαίνω αυτή την έννοια
A panic overwhelmed me, my heart ached in my chest	Ένας πανικός με κυρίευσε, η καρδιά πονούσε στο στήθος μου
Louis as possible locations	Louis ως πιθανές τοποθεσίες
I was standing on the side of a small cliff	Στεκόμουν στο πλάι ενός μικρού γκρεμού
I'm really a prisoner	Είμαι πραγματικά κρατούμενος
A whispered affirmation of mutual desire	Μια ψιθυριστή διαβεβαίωση αμοιβαίας επιθυμίας
A large crowd had gathered	Είχε μαζευτεί μεγάλο πλήθος
I have no desire to establish a sect	Δεν έχω καμία επιθυμία να ιδρύσω μια αίρεση
I was as close to the center as he was	Ήμουν τόσο κοντά στο κέντρο όσο εκείνος
I heard you fine	Σε άκουσα μια χαρά
It has no distinct smell or taste	Δεν έχει καμία ξεχωριστή οσμή ή γεύση
I thought my heart would explode	Νόμιζα ότι η καρδιά μου θα εκραγεί
I entered the store	Μπήκα στο κατάστημα
I used to play this game a lot	Παλιά έπαιζα πολύ αυτό το παιχνίδι
I have worked on many projects like yours	Έχω δουλέψει σε πολλά έργα σαν το δικό σου
I wanted him so much	Τον ήθελα τόσο πολύ
I can not tell her the truth	Δεν μπορώ να της πω την αλήθεια
I had a little stomach left for the party	Μου είχε μείνει λίγο στομάχι για το πάρτι
I never felt embarrassed	Δεν ένιωσα ποτέ αμήχανα
I go to them and examine them	Πηγαίνω προς το μέρος τους και τους εξετάζω
Such gifts are traditionally given with the right hand	Τέτοια δώρα δίνονται παραδοσιακά με το δεξί χέρι
I just could not put him to sleep without really knowing it	Απλώς δεν μπορούσα να τον αποκοιμήσω χωρίς να το ξέρω πραγματικά
I was grateful for the help	Ήμουν ευγνώμων για τη βοήθεια
A government experiment went wrong	Ένα κυβερνητικό πείραμα πήγε στραβά
I did it to get him mentally	Το έκανα για να τον πάρω ψυχικά
I built your house	Σου έφτιαξα το σπίτι
I guess some animals never seemed to know	Υπέθεσα ότι κάποια ζώα δεν έμοιαζαν ποτέ να μάθουν
I did not want to go through it again	Δεν ήθελα να το ξαναπεράσω
I looked on the internet and guessed it was that	Κοίταξα στο διαδίκτυο και μάντεψα ότι ήταν αυτό
I will not blame him for making this decision	Δεν θα τον κατηγορήσω που πήρε αυτή την απόφαση
That was the feeling	Αυτό ήταν το συναίσθημα
Both parties had an informal alliance in the province	Και τα δύο κόμματα είχαν μια άτυπη συμμαχία στην επαρχία
I still felt sick though	Ένιωθα ακόμα άρρωστος όμως
I want to stay here and finish school	Θέλω να μείνω εδώ και να τελειώσω το σχολείο
I was terribly ashamed	Ντρεπόμουν τρομερά
I hope we are good friends!	Ελπίζω να είμαστε καλοί φίλοι!
I have a lot of respect for myself and others	Σέβομαι πολύ τον εαυτό μου και τους άλλους
I can do simple math	Μπορώ να κάνω απλά μαθηματικά
I wish we could stay like that forever	Μακάρι να μπορούσαμε να μείνουμε για πάντα έτσι
I feel that most things are very rigid in their approach	Νιώθω ότι τα περισσότερα πράγματα είναι πολύ άκαμπτα στην προσέγγισή τους
I think a lot of people will be killed	Νομίζω ότι πολλοί άνθρωποι θα σκοτωθούν
I doubt he even saw me	Αμφιβάλλω ότι με είδε καν
I love the sound of this bell	Λατρεύω τον ήχο αυτού του κουδουνιού
I stop breathing at this thought	Σταματάω να αναπνέω σε αυτή τη σκέψη
I want to watch the palace tonight	Θέλω να παρακολουθούν το παλάτι απόψε
Some letters and some numbers	Μερικά γράμματα και μερικοί αριθμοί
I'm not sure how long it will take	Δεν είμαι σίγουρος πόσο καιρό θα πάρει
As soon as I got up, I had breakfast and went to work	Μόλις σηκώθηκα, πήρα πρωινό και πήγα στη δουλειά
I asked her where she took the photo	Τη ρώτησα πού πήρε την φωτογραφία
I will definitely not say it out loud	Σίγουρα δεν θα το πω δυνατά
I guess you got them	Υποθέτω ότι τα έχετε λάβει
I was knocked out and rolled under the console	Ήμουν νοκ άουτ και κύλησα κάτω από την κονσόλα
Holes and other covered locations are selected less frequently	Οι τρύπες και άλλες καλυμμένες τοποθεσίες επιλέγονται λιγότερο συχνά
I had no idea what it looked like	Δεν είχα ιδέα πώς έμοιαζε
I did not want to imagine what happened next	Δεν ήθελα να φανταστώ τι έγινε μετά
I wonder how much he really won	Αναρωτιέμαι πόσα πραγματικά κέρδισε
I will not choose anyone	Δεν θα διαλέξω κανέναν
I want you to watch out for anything suspicious	Θέλω να προσέχεις για οτιδήποτε ύποπτο
I did not want to eat with them	Δεν ήθελα να φάω μαζί τους
I knew it was too late, too late	Ήξερα ότι ήταν αργά, πολύ αργά
Completely unnecessary	Εντελώς περιττό
I made a note to follow her	Έκανα ένα σημείωμα για να την παρακολουθώ
A good grocery store covers the monthly needs	Ένα καλό παντοπωλείο καλύπτει τις μηνιαίες ανάγκες
I can read your eyes	Μπορώ να διαβάσω τα μάτια σου
I could not even smell the air	Δεν μπορούσα ούτε να μυρίσω τον αέρα
I forced myself to catch my breath	Ανάγκασα τον εαυτό μου να πάρει ανάσα
I went to the company of the girls	Πήγα μέχρι την παρέα των κοριτσιών
I enjoyed the taste of power	Απόλαυσα τη γεύση της δύναμης
I tried not to worry about it	Προσπάθησα να μην ανησυχώ για αυτό
I could feel the sweat dripping from my forehead	Ένιωθα τον ιδρώτα να στάζει από το μέτωπό μου
He really bought his public image	Αγόρασε πραγματικά τη δημόσια εικόνα του
A free version of the software is available	Διατίθεται δωρεάν έκδοση του λογισμικού
I think maybe prejudice is a human weakness	Νομίζω ότι ίσως η προκατάληψη είναι ανθρώπινη αδυναμία
She was elected class president in her first year	Εξελέγη πρόεδρος τάξης τον πρώτο χρόνο της
I love the message of the song	Λατρεύω το μήνυμα του τραγουδιού
I will follow your father's wishes	Θα ακολουθήσω τις επιθυμίες του πατέρα σου
I could not see the words	Δεν μπορούσα να δω τις λέξεις
I have to leave now, but we will keep in touch	Πρέπει να φύγω τώρα, αλλά θα κρατήσουμε επαφή
I helped him put on his jacket and boots	Τον βοήθησα να φορέσει το σακάκι και τις μπότες του
I looked at his thumb	Κοίταξα τον αντίχειρα
I have done it from the beginning	Το έχω κάνει από την αρχή
I was there to take care of the bills	Ήμουν εκεί για να φροντίσω τους λογαριασμούς
A writer must bring balance to his world	Ένας συγγραφέας πρέπει να φέρει ισορροπία στον κόσμο του
I was scared and in denial	Ήμουν φοβισμένος και σε άρνηση
I will claim my prize	Θα διεκδικήσω το έπαθλό μου
I know everything you will say	Ξέρω όλα όσα θα πείτε
I saw a shadow suddenly	Είδα απότομα μια σκιά
I ask her how she knows this information	Τη ρωτάω πώς ξέρει αυτές τις πληροφορίες
The lights never killed anyone	Τα φώτα δεν σκότωσαν ποτέ κανέναν
A team has a clear leader	Μια ομάδα έχει ξεκάθαρο ηγέτη
I hope you accept it with a few days delay	Ελπίζω να το δεχτείς με λίγες μέρες καθυστέρηση
Once I took out the tape of one	Μια φορά έβγαλα την κασέτα του ενός
I was beyond confusion	Ήμουν πέρα ​​από σύγχυση
A marketing campaign is not a press release	Μια καμπάνια μάρκετινγκ δεν είναι δελτίο τύπου
I have something you can help with	Έχω κάτι στο οποίο μπορείτε να βοηθήσετε
A solitary satellite of the larger being	Ένας μοναχικός δορυφόρος του μεγαλύτερου όντος
A terrace wrapped around the place	Μια βεράντα τυλιγμένη σε όλο το μέρος
I was kept in this hospital ostensibly forever	Κρατήθηκα σε αυτό το νοσοκομείο φαινομενικά για πάντα
I need my cell back, football training	Χρειάζομαι πίσω το κελί μου, προπόνηση ποδοσφαίρου
I will try to open the basement door	Θα προσπαθήσω να ανοίξω την πόρτα του υπογείου
I intend to wear them a lot	Σκοπεύω να τα φοράω πολύ
I know where the school is	Ξέρω πού είναι το σχολείο
I feel the gaze on the back of my head	Νιώθω το βλέμμα στο πίσω μέρος του κεφαλιού μου
I smelled her hair	Μύριζα τα μαλλιά της
There was no one before him	Δεν υπήρχε κανείς πριν από αυτόν
I thought you were on top of something like that	Νόμιζα ότι ήσουν πάνω από κάτι τέτοιο
I want you not to tell anyone that	Θέλω να μην το πεις σε κανέναν αυτό
Most of this forest is relatively young	Το μεγαλύτερο μέρος αυτού του δάσους είναι σχετικά νέο
I was withdrawn from my friends	Αποτραβήθηκα από τους φίλους μου
I had never seen a man eat anything	Δεν είχα δει ποτέ κανέναν άντρα να τρώει τίποτα
I could now understand why it was so dark	Μπορούσα τώρα να καταλάβω γιατί ήταν τόσο σκοτεινά
I had no idea something would change	Δεν είχα ιδέα ότι κάτι θα άλλαζε
A strange old lady stays at home	Μια παράξενη ηλικιωμένη κυρία μένει στο σπίτι
There is nothing here for love or happiness	Δεν υπάρχει τίποτα εδώ για αγάπη ή ευτυχία
I had one more day, for sure	Είχα μια μέρα ακόμα, σίγουρα
I just acted like a robot	Απλώς ενήργησα, σαν ρομπότ
I'm back to the present moment	Γύρισα πίσω στην παρούσα στιγμή
I will try to leave him alone	Θα προσπαθήσω να τον αφήσω ήσυχο
I will personally try to help you	Προσωπικά θα προσπαθήσω να σας βοηθήσω
I laughed at the idea	Γέλασα με την ιδέα
I have a period every month now	Έχω περίοδο κάθε μήνα τώρα
I ran outside to take a look	Έτρεξα έξω να ρίξω μια ματιά
I wanted to remember that	Ήθελα να το θυμάμαι αυτό
I really enjoyed making a lot of new friends	Μου άρεσε πολύ να κάνω πολλούς νέους φίλους
I welcome the approval	Ευδοκιμώ στην έγκριση
I did not have that advantage	Δεν είχα αυτό το πλεονέκτημα
I wanted to crawl under the table	Ήθελα να συρθώ κάτω από το τραπέζι
I hope you like it too	Ελπίζω να αρέσει και σε εσάς
It had a pretty good gap	Είχε αρκετά καλό κενό
I hesitated when he pulled me to my feet	Δίστασα όταν με τράβηξε στα πόδια μου
I forgive you for not being like me	Σε συγχωρώ που δεν είσαι σαν εμένα
I would do anything to be with you	Θα έκανα τα πάντα για να είμαι μαζί σου
I have never heard where it came from	Δεν έχω ακούσει ποτέ από πού προήλθε
I will make a new heaven and a new earth	Θα φτιάξω έναν νέο ουρανό και μια νέα γη
I found an emotion to press my cheek	Βρήκα μια συγκίνηση για να πιέσω το μάγουλό μου
Of course I can not release them	Δεν μπορώ φυσικά να τους απελευθερώσω
I knew there was no going back for you	Ήξερα ότι δεν υπήρχε γυρισμός για σένα
A ring saved me	Με έσωσε ένα δαχτυλίδι
I see people moving around with these things everywhere	Βλέπω ανθρώπους να κυκλοφορούν με αυτά τα πράγματα παντού
I have to decide soon	Θα πρέπει να αποφασίσω σύντομα
I guess just having it close was enough inspiration	Υποθέτω ότι και μόνο το να το έχω κοντά ήταν αρκετή έμπνευση
Took my breath away	Μου κόπηκε η ανάσα
I had to invent my own writing	Έπρεπε να επινοήσω τη δική μου γραφή
I just wanted to be near you	Ήθελα απλώς να είμαι κοντά σου
I can not put my finger on the verse	Δεν μπορώ να βάλω το δάχτυλό μου στον στίχο
I had not noticed it before	Δεν το είχα προσέξει πριν
I had to be brave	Έπρεπε να είμαι γενναίος
Many attempts have been made against his life	Έχουν γίνει πολλές απόπειρες κατά της ζωής του
I told you it would make you sad to see him	Σου είπα ότι θα σε στεναχωρούσε να τον δεις
I noticed it the other day	Το παρατήρησα τις προάλλες
I shook my hand in front of her face	Κούνησα το χέρι μου μπροστά στο πρόσωπό της
I touched the sides of my face, rubbing gently	Άγγιξα τα πλαϊνά του προσώπου μου, τρίβοντας απαλά
I preferred a circular layout for my classroom	Προτίμησα μια κυκλική διάταξη για την τάξη μου
I find myself doing the same thing	Βρίσκω τον εαυτό μου να κάνει το ίδιο πράγμα
A man was as good as his speech	Ένας άντρας ήταν τόσο καλός όσο ο λόγος του
I can help him with that	Μπορώ να τον βοηθήσω σε αυτό
I will never let you go	Δεν θα σε αφήσω να φύγεις ποτέ
I did not take anything from you	Δεν σου έβγαλα τίποτα
I have a family emergency that needs care	Έχω μια οικογενειακή έκτακτη ανάγκη που χρειάζεται φροντίδα
I asked if she was tired	Ρώτησα αν είναι κουρασμένη
I would not mind talking to someone	Δεν θα με πείραζε να μιλήσω σε κάποιον
Thunderstorms are formed mainly in areas of the zone	Οι καταιγίδες σχηματίζονται κυρίως σε περιοχές της ζώνης
I know how much you loved him	Ξέρω πόσο τον αγαπούσες
I meet him, he shows great interest	Τον συναντώ, δείχνει μεγάλο ενδιαφέρον
I decided to go crazy	Αποφάσισα να τρελαθώ
I have the skill set, they will see it immediately	Έχω το σετ δεξιοτήτων, θα το δουν αμέσως
I will not live this life	Δεν θα ζήσω αυτή τη ζωή
I think someone killed her	Νομίζω ότι κάποιος τη σκότωσε
I will place a light ball nearby	Θα τοποθετήσω μια φωτεινή μπάλα κοντά
The game was not close	Το παιχνίδι δεν ήταν κοντά
A tough bird has no conscience	Ένας σκληρός πουλί δεν έχει συνείδηση
The marriage broke up within a few days	Ο γάμος διαλύθηκε μέσα σε λίγες μέρες
A fiction book or story, of course	Ένα βιβλίο μυθοπλασίας ή ιστορία, φυσικά
I really stayed in it	Πραγματικά έμεινα σε αυτό
I look up, studying his face for a second	Κοιτάζω ψηλά, μελετώ το πρόσωπό του για ένα δευτερόλεπτο
I came here secretly, and therefore, I can not stay long	Ήρθα εδώ κρυφά, και ως εκ τούτου, δεν μπορώ να μείνω πολύ
I could not understand what was happening	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι συνέβαινε
I was able to connect with her immediately	Μπόρεσα αμέσως να συνδεθώ μαζί της
I'm trying to see who came out	Προσπαθώ να δω ποιος βγήκε
I remember reading the articles to you myself	Θυμάμαι ότι είχα διαβάσει τα άρθρα σε εσάς ο ίδιος
I did not intend to be tempted	Δεν είχα σκοπό να πέσω θύμα πειρασμού
Lots of good stuff out there	Πολλά καλά πράγματα εκεί
I felt burning in my hand for six days	Ένιωθα να καίω στο χέρι μου για έξι μέρες
I guess you learn from what you see	Υποθέτω ότι μαθαίνεις από αυτό που βλέπεις
I just did not believe in the whole thing	Απλώς δεν πίστευα στο όλο θέμα
I can afford more than that	Μπορώ να αντέξω οικονομικά περισσότερα από αυτό
I also feel sad, but more happy than sad	Κι εγώ νιώθω λυπημένος, αλλά περισσότερο χαρούμενος παρά λυπημένος
I think you were wearing something else, like jeans	Νομίζω ότι φορούσες κάτι άλλο, όπως τζιν
I press send and I regret it immediately	Πατάω αποστολή και το μετανιώνω αμέσως
I neither support nor condemn any spiritual pursuit	Ούτε υποστηρίζω ούτε καταδικάζω οποιαδήποτε πνευματική αναζήτηση
I started believing in them	Άρχισα να πιστεύω σε αυτούς
The seeds can also be eaten when cooked	Οι σπόροι μπορούν επίσης να καταναλωθούν όταν είναι μαγειρεμένοι
A man and a woman were hiding in his shadow	Ένας άντρας και μια γυναίκα κρύβονταν στη σκιά του
I really want to see my mom	Θέλω πολύ να δω τη μαμά μου
I just want to thank you again	Θέλω απλώς να σας ευχαριστήσω και πάλι
I did not have any lunch today	Δεν πήρα κανένα μεσημεριανό γεύμα σήμερα
I thought to myself, he should wake up	Σκέφτηκα μέσα μου, θα έπρεπε να ξεσηκωθεί
I grab it and look at the screen	Το πιάνω και κοιτάζω την οθόνη
I want to burn them on the board together	Θέλω να τα κάψω στον πίνακα μαζί
But I had not closed the bedroom door	Δεν είχα κλείσει όμως την πόρτα του υπνοδωματίου
Private conservation organizations intervened to fill the gap	Ιδιωτικοί οργανισμοί διατήρησης παρενέβησαν για να καλύψουν το κενό
I set them free, so that's okay	Τους άφησα ελεύθερους, οπότε είναι εντάξει
I repeatedly asked what was going on and received no answer	Ρώτησα επανειλημμένα τι συμβαίνει και δεν έλαβα καμία απάντηση
A good title is wonderful	Ένας καλός τίτλος είναι υπέροχος
I knew her mother well	Ήξερα καλά τη μητέρα της
A large simple gray dove	Ένα μεγάλο απλό γκρι περιστέρι
I was looking forward to the end of my shift	Ανυπομονούσα να τελειώσει η βάρδια μου
Can I give you the number to my old agent?	Μπορώ να σου δώσω τον αριθμό στον παλιό μου πράκτορα
I had a lot of money in my account	Είχα πολλά χρήματα στον λογαριασμό μου
TV series Joe	Τηλεοπτική σειρά Joe
I laid him inside completely	Τον ξάπλωσα μέσα εντελώς
A dust storm had just traveled to the area	Μια καταιγίδα σκόνης μόλις ταξίδεψε στην περιοχή
I was overwhelmed with sadness and grief	Με κυρίευσε θλίψη και στεναχώρια
He decided to study chemistry	Αποφάσισε να ασχοληθεί με τη χημεία
I wiped my face with my shirt	Σκούπισα το πρόσωπό μου με το πουκάμισό μου
I was mainly there to give him tools	Ήμουν κυρίως εκεί για να του δώσω εργαλεία
I could not find the energy to fish	Δεν μπορούσα να βρω την ενέργεια να ψαρέψω
I can not become a father right now	Δεν μπορώ να γίνω πατέρας αυτή τη στιγμή
I wanted to look beautiful but not too much makeup	Ήθελα να φαίνομαι όμορφη αλλά όχι πολύ μακιγιαρισμένη
She has her own way of doing it	Έχει τον δικό της τρόπο να το κάνει
I can only guess why this is happening	Μπορώ μόνο να υποθέσω γιατί συμβαίνει αυτό
I know it's a monster, but it's not easy	Ξέρω ότι είναι τέρας, αλλά δεν είναι εύκολο
I have also worked with some people with disabilities	Έχω δουλέψει και με κάποια άτομα με ειδικές ανάγκες
I wanted this debate to end	Ήθελα να τελειώσει αυτή η συζήτηση
A wild beast woke up inside every human being	Ένα άγριο θηρίο ξύπνησε μέσα σε κάθε άνθρωπο
A hand touches my cheek	Ένα χέρι αγγίζει το μάγουλό μου
I needed free time after the library closed	Χρειαζόμουν ελεύθερο χρόνο μετά το κλείσιμο της βιβλιοθήκης
I did not even look around	Δεν κοίταξα καν γύρω μου
I would never hurt you under any circumstances	Δεν θα σε πλήγωσα ποτέ σε καμία περίπτωση
I held back a laugh with his gesture	Συγκρατήθηκα ένα γέλιο με τη χειρονομία του
Other pollution incidents followed	Ακολούθησαν και άλλα περιστατικά ρύπανσης
I was a constant reminder of what it could have been	Ήμουν μια συνεχής υπενθύμιση του τι θα μπορούσε να ήταν
The results last from one to six hours	Τα αποτελέσματα διαρκούν από μία έως έξι ώρες
I hope you agree with that	Ελπίζω να συμφωνείτε σε αυτό
I will check back later this afternoon	Θα σε ελέγξω ξανά αργότερα σήμερα το απόγευμα
Michael really got the balls inside him	Ο Μάικλ πραγματικά έβγαλε τις μπάλες μέσα του
I wonder what kind of questions they would ask	Αναρωτιέμαι τι είδους ερωτήσεις θα έκαναν
I need you here at the hospital	Σε χρειάζομαι εδώ στο νοσοκομείο
I love everything you have done here	Λατρεύω όλα όσα έχετε κάνει εδώ
I have no intention of trying to convert you	Δεν έχω καμία πρόθεση να προσπαθήσω να σε προσηλυτίσω
I know we're recording a new show tonight	Ξέρω ότι ηχογραφούμε μια νέα εκπομπή απόψε
I made breakfast for myself	Έφτιαξα πρωινό για μένα
I'm really going to jail	Πραγματικά μπαίνω σε μια φυλακή
I felt free from that	Ένιωσα τον εαυτό μου ελεύθερο από αυτό
I will gladly receive it	Θα το παραλάβω με χαρά
I know this may sound a little strange	Ξέρω ότι μπορεί να σου ακούγεται λίγο περίεργο
I could not let them escape	Δεν μπορούσα να τους αφήσω να ξεφύγουν
I like you to know too	Κι εμένα μου αρέσει να ξέρεις
A group of eight volunteers quickly repaired the damage	Μια ομάδα οκτώ εθελοντών αποκατέστησε γρήγορα τη ζημιά
I was not likely to forget the view in a hurry	Δεν ήταν πιθανό να ξεχάσω τη θέα βιαστικά
I was too terrified to pay attention	Ήμουν πολύ τρομοκρατημένος για να δώσω προσοχή
I just agreed to go to church with you	Μόλις συμφώνησα να πάω στην εκκλησία μαζί σου
I could never put my finger on it	Δεν μπόρεσα ποτέ να βάλω το δάχτυλό μου πάνω του
As a result, it fell into disrepair	Αυτό είχε ως αποτέλεσμα να πέσει σε ερειπωμένη κατάσταση
I wanted him all the time	Τον ήθελα όλη την ώρα
I always made them identical clothes	Πάντα τους έφτιαχνα πανομοιότυπα ρούχα
I had prepared for such an occasion	Είχα προετοιμαστεί για μια τέτοια περίσταση
I am not a rich person	Δεν είμαι πλούσιος άνθρωπος
A boy can only handle so much	Ένα αγόρι μπορεί να αντεπεξέλθει μόνο σε τόσα πολλά
I'm listening to my father now	Ακούω τον πατέρα μου τώρα
A week later, gravity disappeared	Μια εβδομάδα αργότερα, η βαρύτητα εξαφανίστηκε
I went to the office building and passed by it	Πήγα προς το κτίριο γραφείων και πέρασα δίπλα του
I took it and he picked me up	Το πήρα και με σήκωσε
I try hard to match my features with hers	Προσπαθώ σκληρά να ταιριάξω τα χαρακτηριστικά μου με τα δικά της
A single word that is specifically put to the test	Μια μόνο λέξη που τίθεται ειδικά για εξέταση
I take a look at the castle and stop	Γυρίζω μια ματιά προς το κάστρο και σταματάω
I looked him in the eyes for many years	Τον κοίταξα στα μάτια για πολλά χρόνια
I would hate to hurt him	Θα μισούσα να τον πληγώσω
I jumped and then looked around wildly	Πήδηξα και μετά κοίταξα γύρω μου άγρια
Danger to public health, they said	Κίνδυνος για τη δημόσια υγεία, είπαν
I sincerely hope and pray he does	Ελπίζω ειλικρινά και προσεύχομαι να το κάνει
It just came out of nowhere	Απλώς ήρθε από το πουθενά
I was the one with the training	Εγώ ήμουν αυτός με την προπόνηση
I'm talking about a much greater sense of danger	Μιλάω για πολύ μεγαλύτερη αίσθηση κινδύνου
I had not known her kind before	Δεν είχα γνωρίσει το είδος της πριν
I swallowed hard and came back	Κατάπια με δύναμη και γύρισα
I have exactly the same issue	Έχω ακριβώς το ίδιο θέμα
I turn now from my sinful ways to you	Γυρίζω τώρα από τις αμαρτωλές οδούς μου προς σένα
I was lucky I was not already in battle	Ήμουν τυχερός που δεν ήμουν ήδη στη μάχη
The latter type is not so good for consumption	Αυτό το τελευταίο είδος δεν είναι τόσο καλό για κατανάλωση
I thought they might kill him	Σκέφτηκα ότι μπορεί και να τον σκοτώσουν
I helped her out there	Την βοήθησα να βγει εκεί
I also need a knife and a good map	Χρειάζομαι επίσης ένα μαχαίρι και έναν καλό χάρτη
This is the only nature reserve in the area	Αυτό είναι το μοναδικό φυσικό καταφύγιο στην περιοχή
I knew a lot about him and his magic	Ήξερα πολλά για αυτόν και τη μαγεία του
I cover my mouth to hide my laughter	Σκεπάζω το στόμα μου για να κρύψω το γέλιο μου
I fly and hit the opposite wall thirty feet away	Πετάω και χτυπάω τον απέναντι τοίχο τριάντα πόδια μακριά
I immediately went to a doctor and received treatment	Πήγα αμέσως σε γιατρό και πήρα θεραπεία
I have a dress code policy on the back	Έχω μια πολιτική ενδυματολογικού κώδικα στο πίσω μέρος
He had an excellent memory	Είχε εξαιρετική μνήμη
I think differently though	Σκέφτομαι διαφορετικά όμως
I'm so excited to be in a show again	Είμαι τόσο ενθουσιασμένος που θα είμαι ξανά σε μια παράσταση
I wake up and realize that the feeling is still there	Ξυπνάω και συνειδητοποιώ ότι το συναίσθημα είναι ακόμα εκεί
A wave of fatigue seemed to flood the room	Ένα κύμα κούρασης φαινόταν να κατακλύζει το δωμάτιο
I never know how to say these things	Ποτέ δεν ξέρω πώς να τα πω αυτά τα πράγματα
I said it before, there is nothing to be done now	Το είπα πριν, δεν υπάρχει τίποτα να γίνει τώρα
I made it a little differently	Το έφτιαξα λίγο διαφορετικά
I put mine in my office and looked at it	Έβαλα το δικό μου στο γραφείο μου και το κοίταξα
I only follow what is revealed to me	Ακολουθώ μόνο ό,τι μου αποκαλύπτεται
I miss having someone who cares	Μου λείπει να έχω κάποιον που νοιάζεται
I want to know if it is true	Θέλω να μάθω αν είναι αλήθεια
I go out and shake my head	Βγαίνω και κουνάω το κεφάλι μου
I closed my eyes and heard their sounds	Έκλεισα τα μάτια μου και άκουσα τους ήχους τους
I like to make new friends	Μου αρέσει να κάνω νέους φίλους
Instead of just throwing it away	Αντί να το ρίχνω απλώς
I think he feels the same	Νομίζω ότι αισθάνεται το ίδιο
I knew how this story ended	Ήξερα πώς τελείωσε αυτή η ιστορία
The whole book caught a lot of attention	Όλο το βιβλίο τράβηξε πολύ την προσοχή
Some changes will be needed to extend the model	Θα χρειαστούν μερικές αλλαγές για την επέκταση του μοντέλου
I could not help but smile afterwards	Δεν μπορούσα παρά να χαμογελάσω μετά
I was very ready to retire into obscurity	Ήμουν πολύ έτοιμος να αποσυρθώ στην αφάνεια
I am now fit for the test	Τώρα είμαι κατάλληλος για δοκιμή
I was worried about you, that's all	Ανησυχούσα για σένα, αυτό είναι όλο
I have to put the pieces together	Πρέπει να ενώσω τα κομμάτια
I had stopped dancing	Είχα σταματήσει να χορεύω
I ran to the house and opened the door	Έτρεξα στο σπίτι και άνοιξα την πόρτα
I have to check it though	Θα πρέπει να το τσεκάρω όμως
A gray and ugly day, he thought to himself	Μια γκρίζα και άσχημη μέρα, σκέφτηκε μέσα του
I could not stand it anymore	Δεν άντεξα άλλο
One reason she chose me as her mother	Ένας λόγος που με επέλεξε για μητέρα της
I knew he would have a problem from the beginning	Ήξερα ότι θα είχε πρόβλημα από την αρχή
I never have time to do something	Ποτέ δεν έχω χρόνο να κάνω κάτι
I see the horror in his eyes, the fear	Βλέπω τη φρίκη στο βλέμμα του, τον φόβο
However, I have moved on	Ωστόσο έχω προχωρήσει
I am no one to judge this artist	Δεν είμαι κανείς που να κρίνει αυτόν τον καλλιτέχνη
I live with my eldest son	Μένω με τον μεγάλο μου γιο
I believe in something	Πιστεύω σε κάτι
I know this is just for this week	Ξέρω ότι αυτό είναι μόνο για αυτήν την εβδομάδα
I was not at all better than before	Δεν ήμουν καθόλου καλύτερη από πριν
I will ask for help from others to find my way	Θα ζητήσω βοήθεια από άλλους για να βρω το δρόμο μου
I had to go apologize	Έπρεπε να πάω να ζητήσω συγγνώμη
I know why you came here	Ξέρω γιατί ήρθες εδώ
I stopped reading about her	Σταμάτησα να διαβάζω για εκείνη
I had a lot of money	Είχα πολλά λεφτά
I had to blink several times to clear my eyesight	Χρειάστηκε να αναβοσβήσω αρκετές φορές για να καθαρίσω την όρασή μου
I was only half-dressed, but none of us noticed	Ήμουν μόνο μισοντυμένος, αλλά κανείς μας δεν το πρόσεξα
A roar of falling tools came from the barn	Ένας βρυχηθμός εργαλείων που έπεφταν ήρθε από τον αχυρώνα
I look in every location for unwavering evidence	Ψάχνω σε κάθε τοποθεσία για αδιάσειστα στοιχεία
I remember my first girlfriend, but not so tenderly	Θυμάμαι την πρώτη μου κοπέλα, αλλά όχι τόσο τρυφερά
I decided to cut down the forest	Αποφάσισα να κόψω το δάσος
I could also add to that	Θα μπορούσα επίσης να προσθέσω σε αυτό
I prefer cold tea now	Προτιμώ το κρύο τσάι τώρα
A sexy smile remained on his lips	Ένα σέξι χαμόγελο έμεινε στα χείλη του
However, I still felt sorry for him	Ωστόσο, τον λυπόμουν ακόμα
I wondered where he could have gone	Αναρωτήθηκα πού θα μπορούσε να είχε πάει
A warm glow traveled in her hands, but stopped there	Μια ζεστή λάμψη ταξίδεψε στα χέρια της, αλλά σταμάτησε εκεί
I do not pretend that I did it	Δεν προσποιούμαι ότι τα κατάφερα
I started my car and left	Ξεκίνησα το αυτοκίνητό μου και έφυγα
Suddenly I noticed that all the seats were taken	Ξαφνικά παρατήρησα ότι όλες οι θέσεις ήταν πιασμένες
I stayed and you stayed	Έμεινα και έμεινες εσύ
And there you have it	Και εκεί το έχετε
I lost my third boyfriend because of him	Έχασα τον τρίτο μου φίλο εξαιτίας του
I know my representative and he is an admirable man	Γνωρίζω τον εκπρόσωπό μου και είναι ένας αξιοθαύμαστος άνθρωπος
I'm not talking about everyone	Δεν μιλάω για όλους
I got up and helped her stand on her feet	Σηκώθηκα και τη βοήθησα να σταθεί στα πόδια της
I'm obviously crazy	Είμαι προφανώς τρελός
I had started to take on the role of a tourist	Είχα αρχίσει να υιοθετώ τον ρόλο του τουρίστα
The increased risk is about five to eight percent	Ο αυξημένος κίνδυνος είναι περίπου πέντε έως οκτώ τοις εκατό
I need your help with this	Χρειάζομαι να βοηθήσετε με αυτό
I can not get sick yet	Δεν μπορώ να αρρωστήσω ακόμα
I had my six copies of them all	Είχα τα έξι μου αντίγραφα από όλα
I had to add it inside	Έπρεπε να το προσθέσω μέσα
A little while later, it came to a standstill	Λίγη ώρα αργότερα, κύλησε σε αδιέξοδο
I cried every day for about a month	Έκλαιγα κάθε μέρα για περίπου ένα μήνα
I was home in an hour	Ήμουν σπίτι μέσα σε μια ώρα
I want you all alone for a while	Σας θέλω όλους μόνοι μου για λίγο
I do this to go out and be with people	Το κάνω αυτό για να βγω έξω και να είμαι με κόσμο
A hair, a cold piece of meat, a side missing	Μια τρίχα, ένα κρύο κομμάτι κρέας, μια πλευρά που λείπει
I did not know until these three came in tonight	Δεν το ήξερα μέχρι που μπήκαν αυτοί οι τρεις απόψε
Nothing happens next door	Δίπλα δεν συμβαίνει τίποτα
I bet he will be waiting for us	Βάζω στοίχημα ότι θα μας περιμένει
I almost fell on my ass	Παραλίγο να πέσω στον κώλο μου
I hear her walk away	Την ακούω να απομακρύνεται
Topic for next time maybe	Θέμα για την επόμενη φορά ίσως
I know he means they have not found a corpse	Ξέρω ότι εννοεί ότι δεν έχουν βρει πτώμα
I did not have enough water either	Ούτε εγώ είχα αρκετό νερό
I highly recommend you read it	Συνιστώ ανεπιφύλακτα να το διαβάσετε
A library was a huge discovery	Μια βιβλιοθήκη ήταν μια τεράστια ανακάλυψη
I stumbled, still drunk, still a little high	Σκόνταψα, ακόμα μεθυσμένος, ακόμα λίγο ψηλά
Ireland is grateful to him	Η Ιρλανδία τον ευγνωμονεί
I'm happy with that	Είμαι ικανοποιημένος με αυτό
I grew up desperate to truly live for a moment	Μεγάλωσα απελπισμένη να ζήσω αληθινά για μια στιγμή
I once had a little girl who could not see	Κάποτε είχα ένα κοριτσάκι που δεν έβλεπε
I tasted blood as the stars danced in my vision	Γεύτηκα αίμα καθώς τα αστέρια χόρευαν στο όραμά μου
I should have been more friendly, sociable and funny	Θα έπρεπε να ήμουν πιο φιλικός, κοινωνικός και αστείος
I remember you from somewhere	Από κάπου σε θυμάμαι
I have the resemblance of your previous love	Έχω την ομοιότητα της προηγούμενης αγάπης σου
I was unsure if the escape was possible	Ήμουν αβέβαιος αν ήταν δυνατή η απόδραση
I guess she had to do so much	Υποθέτω ότι ήταν υποχρεωμένη να κάνει τόσα πολλά
I had begun to understand	Είχα αρχίσει να καταλαβαίνω
I was completely lost	Είχα χαθεί τελείως
I wanted to see what was so funny	Ήθελα να δω τι ήταν τόσο αστείο
I do not want you to rule	Δεν θέλω να κυβερνάς
I kissed him and gently bit his lips	Τον φίλησα και του δάγκωσα απαλά τα χείλη
I spent more time with him than anyone else	Πέρασα περισσότερο χρόνο μαζί του από οποιονδήποτε άλλον
These traits have not been found in other insects	Αυτά τα χαρακτηριστικά δεν έχουν βρεθεί σε άλλα έντομα
I did not want all this near me	Δεν ήθελα κοντά μου όλα αυτά
This brain damage occurs mainly during the recovery period	Αυτή η εγκεφαλική βλάβη εμφανίζεται κυρίως κατά την περίοδο αποκατάστασης
I think we are both in danger	Νομίζω ότι κινδυνεύουμε και οι δύο
A man in a dark suit addressed him	Ένας άντρας με σκούρα στολή του απευθύνθηκε
A big male and a female, but not together	Ένα μεγαλόσωμο αρσενικό και ένα θηλυκό, αλλά όχι μαζί
I will be happy to share my work with you	Θα χαρώ να μοιραστώ τη δουλειά μου μαζί σας
The album dropped to number three next week	Το άλμπουμ έπεσε στο τρίτο την επόμενη εβδομάδα
I think this is the end of the story	Νομίζω ότι αυτό είναι το τέλος της ιστορίας
I read the booklet again	Διάβασα ξανά το φυλλάδιο
A third line between the two could be seen	Μια τρίτη γραμμή μεταξύ των δύο μπορούσε να δει
I enjoyed it so much	Το χάρηκα τόσο πολύ
I returned to my old neighborhood	Γύρισα στην παλιά μου γειτονιά
I know you will talk to these men	Σε ξέρω, θα μιλάς με αυτούς τους άντρες
I was also in several plays	Ήμουν και σε αρκετά θεατρικά έργα
I look over my shoulder to see him getting dressed	Κοιτάζω πάνω από τον ώμο μου να τον δω να ντύνεται
I'm just not a warrior	Απλώς δεν είμαι πολεμιστής
I have an important meeting to go to	Έχω μια σημαντική συνάντηση να πάω
Oh soldier fine, that makes you but capable of being refined	Ω στρατιώτη μια χαρά, που σε κάνει αλλά ικανό να είσαι εκλεπτυσμένος
I shouted at him and he ran away	Του φώναξα και έφυγε τρέχοντας
I knew they would stay awake talking	Ήξερα ότι θα έμεναν ξύπνιοι μιλώντας
I sold out so as not to starve	Ξεπούλησα για να μην πεινάω
I ignored him for a few years	Τον αγνόησα για μερικά χρόνια
A huge flaming cross on her grass	Ένας τεράστιος φλεγόμενος σταυρός στο γρασίδι της
I fell from a chair	Έπεσα από μια καρέκλα
I have run the race that was set for me	Έχω τρέξει τον αγώνα που ορίστηκε για μένα
I look forward to shooting it	Ανυπομονώ να το πυροβολήσω
I stand back and look at her	Στέκομαι πίσω και την κοιτάζω
I hope and pray that they find their recovery	Ελπίζω και προσεύχομαι να βρουν την ανάρρωσή τους
I guess it was already under a ton of that	Υποθέτω ότι ήταν ήδη κάτω από έναν τόνο από αυτό
I met you at her funeral	Σε γνώρισα στην κηδεία της
I guess we run on the other side	Υποθέτω ότι τρέχουμε από την άλλη πλευρά
I still believe that you will be fine	Ακόμα πιστεύω ότι θα γίνεις καλά
I thought to myself then	Σκέφτηκα τον εαυτό μου τότε
I rang the bell again	Χτύπησα το κουδούνι για άλλη μια φορά
A small part of myself breathed in relief	Ένα μικρό μέρος του εαυτού μου ανέπνευσε ανακουφισμένος
An evil gray fog moving with a hungry vigor	Μια κακιά γκρίζα ομίχλη που κινούνταν με ένα πεινασμένο σθένος
I feel my blood running in my body	Νιώθω το αίμα μου να τρέχει στο σώμα μου
The property has elevator service and electric lighting	Το κατάλυμα είχε υπηρεσία ανελκυστήρα και ηλεκτρικό φωτισμό
I know a few things about dogs, miss	Ξέρω λίγα πράγματα για τα σκυλιά, δεσποινίς
I see no reason to stop now	Δεν βλέπω κανένα λόγο να σταματήσουν τώρα
I could not understand what he was saying	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι έλεγε
I can not even do it right	Δεν μπορώ καν να το κάνω σωστά
I did not want to miss such an opportunity	Δεν ήθελα να χάσω μια τέτοια ευκαιρία
A number of storms moved from the east	Ένας αριθμός καταιγίδων κινήθηκε από τα ανατολικά
I spread it out and ate it quickly	Το άπλωσα και το έφαγα γρήγορα
I still think it was probably the drink	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι ήταν μάλλον το ποτό
I felt very calm, very still	Ένιωσα πολύ γαλήνια, πολύ ακίνητη
I think you should get it	Νομίζω ότι πρέπει να το πάρεις
I tried to focus my eyes	Προσπάθησα να εστιάσω τα μάτια μου
A ray of light appeared and was there	Μια ακτίνα φωτός εμφανίστηκε και ήταν εκεί
I will not say it in my soul	Δεν θα το πω σε ψυχή
I ate in a protected environment	Έφαγα σε προστατευμένο περιβάλλον
I did not even have a name	Δεν είχα καν όνομα
I could not trust myself when he was close	Δεν μπορούσα να εμπιστευτώ τον εαυτό μου όταν ήταν κοντά
I thought the colors suited her	Νόμιζα ότι της ταίριαζαν τα χρώματα
I looked at my watch and got up	Κοίταξα το ρολόι μου και σηκώθηκα όρθιος
I know I have more than that	Ξέρω ότι έχω περισσότερα από αυτό
I bet he followed me here	Βάζω στοίχημα ότι με ακολούθησε εδώ
I saw it as her loss	Το έβλεπα σαν την απώλεια της
A more suitable suit	Ένα πιο κατάλληλο κοστούμι
Sense of community	Αίσθηση κοινότητας
I know you like what I have in mind	Ξέρω ότι σου αρέσει αυτό που έχω στο μυαλό μου
I say it very seriously, without irony, no joke	Το λέω και πολύ σοβαρά, χωρίς ειρωνεία κανένα αστείο
I look and I am frozen with fear	Κοιτάζω και έχω παγώσει από φόβο
I sign and thank him	Υπογράφω και τον ευχαριστώ
I was in a tight ball	Ήμουν σε μια σφιχτή μπάλα
I stayed there for a minute and listened	Έμεινα εκεί για ένα λεπτό και άκουσα
I just heard the way it came out	Μόλις άκουσα τον τρόπο που βγήκε
I looked at him anxiously	Τον κοίταξα με ανησυχία
I could not help but roll my eyes	Δεν μπορούσα να μην γουρλώσω τα μάτια μου
An electric shock went through my whole body	Ένα σοκ από ηλεκτρικό ρεύμα πέρασε σε όλο μου το σώμα
I want the other doctor to be recognized as well	Θέλω να αναγνωριστεί και ο άλλος γιατρός
I did not think you would have an answer to that	Δεν πίστευα ότι θα είχες απάντηση σε αυτό
I want you to do the same	Θέλω να κάνεις το ίδιο
The two end up in a restless truce	Οι δυο τους καταλήγουν σε μια ανήσυχη εκεχειρία
There I would try this promotion	Εκεί θα δοκίμαζα αυτήν την προώθηση
I want to cry in his arms	Θέλω να κλάψω στην αγκαλιά του
I said as little as possible	Είπα όσο το δυνατόν λιγότερα
I have not read it yet	Δεν το έχω διαβάσει ακόμα
I started to wrap them together	Άρχισα να τα τυλίγω μαζί
I think my favorite thing is to watch you	Νομίζω ότι το αγαπημένο μου πράγμα είναι να σε παρακολουθώ
I wanted some time to think	Ήθελα λίγο χρόνο να σκεφτώ
I bet you didn't either	Βάζω στοίχημα ότι ούτε εσύ το έκανες
I need to get in touch with him	Πρέπει να έρθω σε επαφή μαζί του
I could see and feel the difference immediately	Μπορούσα να δω και να νιώσω τη διαφορά αμέσως
I got every detail	Πήρα κάθε λεπτομέρεια
I did not bother to wait for the elevator	Δεν μπήκα στον κόπο να περιμένω το ασανσέρ
I've had a black one for two or more years	Έχω ένα μαύρο εδώ και δύο ή περισσότερα χρόνια
I can not just sit and watch her die	Δεν μπορώ απλώς να κάθομαι και να την βλέπω να πεθαίνει
I felt the rain on my face	Ένιωσα τη βροχή στο πρόσωπό μου
I only see them when something goes wrong	Τους βλέπω μόνο όταν κάτι δεν πάει καλά
I was his first patient	Ήμουν ο πρώτος ασθενής του
I almost thought you were him	Σχεδόν νόμιζα ότι ήσουν αυτός
A black gate stands at the end	Μια μαύρη πύλη στέκεται στο τέλος της
I could get help now	Θα μπορούσα να λάβω βοήθεια τώρα
I will take any death other than him	Θα πάρω οποιονδήποτε θάνατο εκτός από αυτόν
I had to be careful, here	Έπρεπε να είμαι προσεκτικός, εδώ
I was afraid of the idea of ​​fighting to communicate with them	Φοβόμουν την ιδέα να παλέψω να επικοινωνήσω μαζί τους
I did not want you to see me like that	Δεν ήθελα να με δεις έτσι
I have to be on the lookout forever	Πρέπει να είμαι για πάντα σε επιφυλακή
I'm really glad I was out of it	Είμαι πραγματικά χαρούμενος που ήμουν εκτός αυτού
I do not remember doing that	Δεν θυμάμαι να το έκανα αυτό
I bite gently, but not too much	Δαγκώνω απαλά, αλλά όχι πολύ
I was a professional in wild vegetables	Ήμουν επαγγελματίας στα άγρια ​​λαχανικά
I liked watching him react to me	Μου άρεσε να τον βλέπω να αντιδρά απέναντί ​​μου
I miss hearing him sing	Μου λείπει να τον ακούω να τραγουδάει
I hated to look like them	Μισούσα να τους μοιάζω
I find it sweet and even more flattering	Το βρίσκω γλυκό και ακόμα μάλλον κολακευτικό
A guest bedroom like mine	Ένα υπνοδωμάτιο επισκεπτών σαν το δικό μου
A bubble formed around us	Μια φούσκα σχηματίστηκε γύρω μας
I wanted to make some changes to that though	Ήθελα να κάνω κάποιες αλλαγές σε αυτό πάντως
I know, because the visions stopped abruptly	Το ξέρω, γιατί τα οράματα σταμάτησαν απότομα
I just happened to be there	Μόλις έτυχε να ήμουν εκεί
I loved many as a man	Αγάπησα πολλούς ως άντρας
I should not have raised your parents earlier	Δεν έπρεπε να είχα μεγαλώσει τους γονείς σου νωρίτερα
I felt that she likes you today	Ένιωσα ότι της αρέσεις σήμερα
I can think of nothing but her	Δεν μπορώ να σκεφτώ τίποτα άλλο εκτός από αυτήν
I thought he would rape me	Νόμιζα ότι θα με βίαζε
I know there is a way	Ξέρω ότι υπάρχει τρόπος
I heard what they said	Άκουσα τι μίλησαν
I do not have the tool kit	Δεν έχω το κιτ εργαλείων
Rather a stupid idea	Μάλλον χαζή ιδέα
I look like a sixteen year old teenager	Μοιάζω με δεκαεξάχρονο έφηβο
I hope you like it too	Ελπίζω να αρέσει και σε εσάς
I wanted to be successful	Ήθελα να έχω επιτυχία
I can not find the key	Δεν μπορώ να βρω το κλειδί
I grew one foot almost overnight	Μεγάλωσα το ένα πόδι σχεδόν μέσα στη νύχτα
I was not expecting any visitors today	Δεν περίμενα κανέναν επισκέπτη σήμερα
I was proud of the one who went ahead	Ήμουν περήφανος για αυτόν που προχώρησε
I saw it in you last year	Το είδα σε σένα πέρυσι
I can not get over any of them	Δεν μπορώ να ξεπεράσω τίποτα από αυτά
I pull at his touch	Τραβιέμαι στο άγγιγμα του
I doubt the battle will ever end	Αμφιβάλλω ότι η μάχη θα τελειώσει ποτέ
I have not told anyone	Δεν το έχω πει σε κανέναν
I moved to the bedroom	Μετακόμισα στην κρεβατοκάμαρα
Every athlete says that	Κάθε αθλητής το λέει αυτό
I wanted to make a start	Ήθελα να κάνω μια αρχή
I will have no doubt that it is in progress	Δεν θα αμφιβάλλω καθόλου ότι είναι σε εξέλιξη
Captain the toilet	Καπετάνιος την τουαλέτα
The jury trial is not automatic	Η δίκη των ενόρκων δεν γίνεται αυτόματα
I lost my job a long time ago	Έχασα τη δουλειά μου εδώ και πολύ καιρό
So I can see them most of the time	Μπορώ να τα βλέπω, λοιπόν, τις περισσότερες φορές
However, it became a popular radio hit	Ωστόσο, έγινε δημοφιλής ραδιοφωνική επιτυχία
I knew this would be bad	Ήξερα ότι αυτό θα ήταν άσχημο
A stupid teacher is useless for a school	Ένας ηλίθιος δάσκαλος είναι άχρηστος για ένα σχολείο
I just hoped they would never catch him	Απλώς ήλπιζα ότι δεν θα τον πιάσουν ποτέ
He also founded a modern school	Ίδρυσε επίσης ένα σύγχρονο σχολείο
I could not seize the opportunity	Δεν μπορούσα να αρπάξω την ευκαιρία
I'm having fun with the band	Διασκεδάζω με το συγκρότημα
I was at a complete loss	Ήμουν σε πλήρη απώλεια
Shortly afterwards he began using cocaine	Λίγο αργότερα άρχισε να χρησιμοποιεί κοκαΐνη
I'm not ashamed to say it	Δεν ντρέπομαι να το πω
I know our economy had something to do with it	Ξέρω ότι η οικονομία μας είχε κάποια σχέση με αυτό
I'm going to kill him	Πάω να τον σκοτώσω
I know you left the board somewhere on campus	Ξέρω ότι άφησες τον πίνακα κάπου στην πανεπιστημιούπολη
I want you all this time	Σας θέλω όλους αυτή τη φορά
I was arrested because of my mom	Με συνέλαβαν λόγω της μαμάς μου
I can never forget it	Δεν μπορώ ποτέ να το ξεχάσω
I'm not sure why we followed him	Δεν είμαι σίγουρος γιατί τον ακολουθήσαμε
I'm sure many people thought it was all fiction	Είμαι σίγουρος ότι πολλοί πίστευαν ότι όλα ήταν μυθοπλασία
The band was disbanding	Το συγκρότημα διαλύονταν
I want to go back to that	Θέλω να επιστρέψω σε αυτό
The office would come to life when he came in	Το γραφείο θα ζωντάνευε όταν έμπαινε μέσα
I can not get enough air suddenly	Δεν μπορώ να πάρω αρκετό αέρα ξαφνικά
I just drank beer all the time	Απλώς έπινα μπύρα όλη την ώρα
I need your mind to run the system	Χρειάζομαι το μυαλό σας να τρέχει το σύστημα
I have heard many reasons for the change	Έχω ακούσει πολλούς λόγους για την αλλαγή
I just did not want to deal with red lights	Απλώς δεν ήθελα να ασχοληθώ με τα κόκκινα φώτα
I had to kill him before he killed me	Έπρεπε να τον σκοτώσω πριν με σκοτώσει
I have not even thought about it	Δεν το έχω σκεφτεί καν
I liked their relationship	Μου άρεσε η σχέση τους
I have never been so disappointed in my whole life	Ποτέ δεν είχα απογοητευτεί τόσο σε όλη μου τη ζωή
I could not leave anyone alive to make a second attempt	Δεν μπορούσα να αφήσω κανέναν ζωντανό για να κάνω μια δεύτερη προσπάθεια
I have no appetite and no more tears	Δεν έχω όρεξη και άλλα δάκρυα
I suspect they are mine too	Υποψιάζομαι ότι είναι και οι δικοί μου
I suggest we have more than two weeks	Προτείνω να έχουμε περισσότερες από δύο εβδομάδες
Two other passengers were also injured	Άλλοι δύο επιβάτες τραυματίστηκαν επίσης
I hoped this would never end	Ήλπιζα ότι αυτό δεν θα τελείωνε ποτέ
I think you are both suitable	Νομίζω ότι είστε οι δύο κατάλληλοι
I reduced my body fat by building muscle	Μείωσα το σωματικό μου λίπος χτίζοντας μυς
I had a feeling this was her future	Είχα την αίσθηση ότι αυτό ήταν στο μέλλον της
I will not want a fare	Δεν θα θέλω ναύλο
I even told her about those who read my diary	Της είπα ακόμη και για αυτούς που διάβαζαν το ημερολόγιό μου
I wanted to see him myself	Ήθελα να τον δω ο ίδιος
This attention has continued to this day	Αυτή η προσοχή συνεχίστηκε μέχρι σήμερα
I believe we are ahead of this election	Πιστεύω ότι προηγούμαστε σε αυτές τις εκλογές
I wanted to transfer this to our music	Ήθελα να το μεταφέρω αυτό στη μουσική μας
A close second is the desire to be rich	Ένα κοντινό δεύτερο είναι η επιθυμία να είσαι πλούσιος
I wanted to do the same	Το ίδιο ήθελα να κάνω
I had to undergo a root canal procedure, he said	Έπρεπε να υποβληθώ σε διαδικασία ριζικού σωλήνα, είπε
I never really met her parents	Ποτέ δεν γνώρισα πραγματικά τους γονείς της
I swallow a new knot in my throat	Κατάπια έναν νέο κόμπο στο λαιμό μου
A plate had been kept warm for her	Ένα πιάτο είχε κρατηθεί ζεστό για εκείνη
I was out of ideas, explanations	Είχα ξεμείνει από ιδέες, εξηγήσεις
There is a second hour but no second date	Υπάρχει δεύτερη ώρα αλλά όχι δεύτερη ημερομηνία
A place where things are sick and weird	Ένα μέρος όπου τα πράγματα είναι νοσηρά και παράξενα
A pain of sadness formed in my chest	Ένας πόνος λύπης σχηματίστηκε στο στήθος μου
I never saw them as a happy crowd	Ποτέ δεν τους είδα σαν ένα χαρούμενο πλήθος
I thought he did not care because he never wrote	Νόμιζα ότι δεν τον ένοιαζε γιατί δεν έγραφε ποτέ
I left our last visit completely shocked and sad	Έφυγα από την τελευταία μας επίσκεψη εντελώς συγκλονισμένος και λυπημένος
A hot shiver went through her body with the contact	Ένα καυτό ρίγος διαπέρασε το σώμα της με την επαφή
I had the terror of the world	Είχα τον τρόμο του κόσμου
I was very nervous but also excited	Ήμουν πολύ νευρικός αλλά και ενθουσιασμένος
I wanted to see what the hell is going on	Ήθελα να δω τι στο διάολο συμβαίνει
A draw would not be the worst result	Η ισοπαλία δεν θα ήταν το χειρότερο αποτέλεσμα
I could see some kind of green stuff in it	Μπορούσα να δω κάποιο είδος πράσινης ουσίας σε αυτό
I really enjoyed having this family at home	Μου άρεσε πολύ να έχω αυτή την οικογένεια στο σπίτι μου
I came to stop it	Ήρθα να το σταματήσω
All tour dates were sold out	Όλες οι ημερομηνίες της περιοδείας ήταν sold out
I did not look at anything unusual	Δεν κοίταξα τίποτα το ασυνήθιστο
I would like to see her in such an occasion	Θα ήθελα να τη δω σε μια τέτοια περίσταση
I shook my head trying to smile	Κούνησα το κεφάλι μου προσπαθώντας να χαμογελάσω
A male face appeared on the ball	Ένα αντρικό πρόσωπο εμφανίστηκε στη σφαίρα
I have a vague idea where he was	Έχω μια αόριστη ιδέα πού ήταν
I have no control over my existence	Δεν έχω κανέναν έλεγχο της ύπαρξής μου
I need some time to talk to my grandson	Χρειάζομαι λίγο χρόνο για να μιλήσω στον εγγονό μου
I think they are made by the same manufacturer	Νομίζω ότι είναι κατασκευασμένα από τον ίδιο κατασκευαστή
I understand how it feels	Καταλαβαίνω πώς είναι η αίσθηση
The recording of the album lasted only ten days	Η ηχογράφηση του άλμπουμ κράτησε μόνο δέκα ημέρες
I was a new creature, a whole new human being	Ήμουν ένα νέο πλάσμα, ένας νέος άνθρωπος συνολικά
I had to leave	Έπρεπε να φύγω από εκεί
I looked at her name over her left breast	Κοίταξα το όνομά της πάνω από το αριστερό στήθος της
The movie is full of jokes	Η ταινία είναι γεμάτη αστεία
I grew up in this city	Σε αυτή την πόλη μεγάλωσα
I only live a few blocks from here	Μένω μόνο λίγα τετράγωνα από εδώ
I felt panic inside me	Ένιωσα πανικό μέσα μου
I put on my glasses again, smiling	Ξαναφόρησα τα γυαλιά μου, χαμογελώντας
This new system will get rid of this issue	Αυτό το νέο σύστημα θα απαλλάξει αυτό το ζήτημα
I talked to a friend of hers	Μίλησα με μια φίλη της
I have let anger take over	Έχω αφήσει τον θυμό να κυριαρχήσει
I treated her the same way she did me	Της συμπεριφέρθηκα με τον ίδιο τρόπο που με έκανε
I explained what he needed to know	Εξήγησα τι έπρεπε να ξέρει
I think that was really about it	Νομίζω ότι αυτό ήταν πραγματικά για αυτό
I needed him to grow up and become a man	Τον χρειαζόμουν να μεγαλώσει και να γίνει άντρας
I could see that it was uncomfortable	Έβλεπα ότι ήταν άβολη
I am a father of two sons	Είμαι πατέρας δύο γιων
A religion can be different	Μια θρησκεία μπορεί να διαφέρει
I checked the setting on my laser pistol	Έλεγξα τη ρύθμιση στο πιστόλι λέιζερ μου
In an instant I realized what had happened	Σε μια στιγμή κατάλαβα τι είχε συμβεί
I was a little angry but anything	Ήμουν κάπως θυμωμένος αλλά οτιδήποτε
I had no idea what was ahead	Δεν είχα ιδέα τι ήταν μπροστά
I threw myself on him	ρίχτηκα πάνω του
Some claimed to have seen it crash	Κάποιοι ισχυρίστηκαν ότι το είδαν να συντρίβεται
I held your hand when you needed a friend	Σου κράτησα το χέρι όταν χρειαζόσουν έναν φίλο
I really did not see up or down in it	Πραγματικά δεν είδα πάνω ή κάτω σε αυτό
A double ladder descends to the water element	Μια διπλή σκάλα κατεβαίνει στο υδάτινο στοιχείο
I must have fainted or something	Πρέπει να έχω λιποθυμήσει ή κάτι τέτοιο
I leave you now with an example	Σας αφήνω τώρα με ένα παράδειγμα
I think they will attack	Νομίζω ότι θα επιτεθούν
I have to let go, what keeps me there	Πρέπει να το αφήσω, τι με κρατάει εκεί
I find it a strange phenomenon	Το βρίσκω περίεργο φαινόμενο
I provide an essential service	Παρέχω μια απαραίτητη υπηρεσία
I could only find her door	Θα μπορούσα μόνο να βρω την πόρτα της
I guess that's the right word	Υποθέτω ότι αυτή είναι η σωστή λέξη
I would not look back	Δεν θα κοιτούσα πίσω
Then she kisses him back	Μετά τον φιλάει πίσω
A pleasant day though	Μια ευχάριστη μέρα όμως
I turn around as if caught in a trap	Στριφογυρίζω σαν να πιάστηκα σε παγίδα
I know we're not doing well, but	Ξέρω ότι δεν έχουμε καλή πορεία, αλλά
I will even take you upstairs	Θα σας οδηγήσω ακόμη και στον επάνω όροφο
I know they came in	Ξέρω ότι μπήκαν μέσα
I could not help it anymore	Δεν μπορούσα να το βοηθήσω άλλο
I wanted to feel something for him	Ήθελα να νιώσω κάτι για εκείνον
I looked around for my bag	Κοίταξα γύρω μου για την τσάντα μου
An intense pain went through his ankle	Ένας έντονος πόνος πέρασε από τον αστράγαλό του
A tip system can help players who play	Ένα σύστημα υποδείξεων μπορεί να βοηθήσει τους παίκτες που αγωνίζονται
I started to feel weak	Άρχισα να νιώθω αδύναμος
I thought it was a video they were sending	Νόμιζα ότι ήταν βίντεο που έστελναν
I think he could tell you a lot	Νομίζω ότι θα μπορούσε να σου πει πολλά
I learned something the hard way a while ago	Έμαθα κάτι με τον δύσκολο τρόπο πριν από λίγο
I hope we never have to get involved in this debate	Ελπίζω να μην χρειαστεί ποτέ να εμπλακούμε σε αυτή τη συζήτηση
I was still crawling	Σερνόμουν ακόμα
I did not think it was possible to cheat	Δεν πίστευα ότι ήταν δυνατόν να απατήσω
I think it will be okay	Νομίζω ότι θα είναι εντάξει
An application error log is maintained	Διατηρείται ένα αρχείο καταγραφής σφαλμάτων εφαρμογής
I like to write such letters	Μου αρέσει να γράφω τέτοια γράμματα
H, no theater, and I like sex	H, χωρίς θέατρο, και μου αρέσει το σεξ
I can see his passion when he looks at me	Μπορώ να δω το πάθος του όταν με κοιτάζει
I was just getting ready to call	Μόλις ετοιμαζόμουν να τηλεφωνήσω
I was sixteen, because I cried loudly	Ήμουν δεκαέξι, γιατί έκλαψα δυνατά
I took back all the power	Πήρα πίσω όλη τη δύναμη
I just want to feel safe and free	Θέλω απλώς να νιώθω ασφαλής και ελεύθερος
I bet they didn't even see him coming	Βάζω στοίχημα ότι δεν τον είδαν καν να έρχεται
A previous practical case	Μια προηγούμενη πρακτική περίπτωση
I had to try my hand at it	Έπρεπε να δοκιμάσω τις δυνάμεις μου σε αυτό
I looked over the edge of a second cliff	Κοίταξα πάνω από την άκρη ενός δεύτερου γκρεμού
I took office three weeks ago	Δέχτηκα το καθήκον, πριν από τρεις εβδομάδες
This list places them orally at source	Αυτή η λίστα τα τοποθετεί από στόμα σε πηγή
I love my sister and I miss her every day	Αγαπώ την αδερφή μου και μου λείπει κάθε μέρα
I expect that made him wet himself	Περιμένω ότι αυτό τον έκανε να βρέξει τον εαυτό του
The king had advanced during the night	Ο βασιλιάς είχε προχωρήσει κατά τη διάρκεια της νύχτας
I have to control others now	Πρέπει να ελέγξω τους άλλους τώρα
I bought them all with my own money	Τα αγόρασα όλα με δικά μου χρήματα
I hope to be close to them	Ελπίζω να είμαι κοντά τους
Good man and good father	Καλός άνθρωπος και καλός πατέρας
I did not even believe in death	Δεν πίστευα καν στον θάνατο
The team had little success in its early years	Η ομάδα είχε μικρή επιτυχία στα πρώτα της χρόνια
I wanted to see new places, new people	Ήθελα να δω νέα μέρη, νέους ανθρώπους
A copy of his prepared remarks can be found here	Αντίγραφο των προετοιμασμένων παρατηρήσεών του μπορείτε να βρείτε εδώ
I will drink a beer and read it tonight	Θα πιω μια μπύρα και θα τη διαβάσω απόψε
I still leave him away with that	Εξακολουθώ να τον αφήνω μακριά με αυτό
I have been selfish for too long	Είμαι εγωιστής για πάρα πολύ καιρό
I wanted to be near you	Ήθελα να είμαι κοντά σου
I called you using my imagination	Σε κάλεσα χρησιμοποιώντας τη φαντασία μου
I will help you destroy their happiness	Θα σε βοηθήσω να καταστρέψεις την ευτυχία τους
I did not run for days	Δεν έτρεχα για μέρες
I heard we have some lessons together	Άκουσα ότι έχουμε κάποια μαθήματα μαζί
I almost came to see this video	Σχεδόν ήρθα να δω αυτό το βίντεο
I will not eat them	Δεν θα τα φάω
But the rest is up to you	Αλλά τα υπόλοιπα είναι στο χέρι σας
I love this movie too	Λατρεύω και αυτή την ταινία
I wish you a beautiful, normal first year	Εύχομαι μια όμορφη, κανονική πρωτοετή χρονιά
People did not really know it	Ο κόσμος δεν το γνώριζε πραγματικά
Then I was released and dressed in his clothes	Στη συνέχεια ελευθερώθηκα και ντύθηκα με τα ρούχα του
One room at a time, he was looking for the house	Ένα δωμάτιο κάθε φορά, έψαχνε το σπίτι
I could hear the sound getting closer and closer	Άκουγα τον ήχο να πλησιάζει όλο και περισσότερο
A bright light grew in my vision	Ένα έντονο φως μεγάλωσε στο όραμά μου
I was right on my way, anyway	Ήμουν ακριβώς στο δρόμο μου, ούτως ή άλλως
I came to the same conclusion	Στο ίδιο συμπέρασμα κατέληγα κι εγώ
I would have to gather for a lifetime	Θα έπρεπε να μαζευτώ για μια ζωή
I press my lips in a line	Πιέζω τα χείλη μου σε μια γραμμή
I signed myself	Υπέγραψα τον εαυτό μου
I knew what he would say	Ήξερα τι θα πει
I never thought of shoes	Δεν σκέφτηκα ποτέ παπούτσια
I came out the door with a wonderful feeling	Βγήκα από την πόρτα με ένα υπέροχο συναίσθημα
I would give my life for you, and happily	Θα έδινα τη ζωή μου για σένα, και ευχαρίστως
I was consistent, and surprisingly fast	Ήμουν συνεπής, και εκπληκτικά γρήγορος
I just had to know how you felt about me	Απλώς έπρεπε να μάθω πώς ένιωθες για μένα
A calm expression found its way into his face	Μια ήρεμη έκφραση βρήκε το δρόμο στο πρόσωπό του
I thought we could use time to recover	Σκέφτηκα ότι μπορούσαμε να χρησιμοποιήσουμε το χρόνο για να ανακάμψουμε
I choose a side	Διαλέγω μια πλευρά
A person who does not feel guilty is a dangerous creature	Ένας άνθρωπος που δεν νιώθει ενοχές είναι ένα επικίνδυνο πλάσμα
I can see everything now	Μπορώ να δω τα πάντα τώρα
I will invite them to come	Θα τους καλέσω να έρθουν
A small radio is placed on the ledge of the window	Ένα μικρό ραδιόφωνο τοποθετείται στην προεξοχή του παραθύρου
I noticed that the bags were gone, including mine	Παρατήρησα ότι οι τσάντες είχαν φύγει, συμπεριλαμβανομένης της δικής μου
I put on my new running shoes and ran outside	Φόρεσα τα καινούργια μου παπούτσια για τρέξιμο και έτρεξα έξω
I have moved on to this piece, you know	Έχω προχωρήσει σε αυτό το κομμάτι, ξέρετε
I had no control over it back then	Δεν είχα κανέναν έλεγχο σε αυτό εκεί πίσω
I asked him if he could do it every time	Τον ρώτησα αν μπορούσε να το κάνει κάθε φορά
I saw him arrested before my eyes	Τον είδα να συλλαμβάνεται μπροστά στα μάτια μου
I wanted things to be better	Ήθελα τα πράγματα να είναι καλύτερα
A name is a powerful thing	Ένα όνομα είναι ένα ισχυρό πράγμα
I assign form and learning	Αναθέτω μορφή και μάθηση
I will take revenge on my mother	Θα εκδικηθώ τη μητέρα μου
I had no idea how to kill them, which I did not	Δεν είχα ιδέα πώς να τους σκοτώσω, κάτι που δεν ήταν
I think it was a combination of all three	Νομίζω ότι ήταν ένας συνδυασμός και των τριών
I told her she would not do it, but she did	Της είπα ότι δεν θα το έκανε, αλλά έγινε
I looked over his shoulder	Κοίταξα πάνω από τον ώμο του
I bent down to pick it up	Έσκυψα να το σηκώσω
I think my father's threat shook something inside me	Νομίζω ότι η απειλή του πατέρα μου ανακίνησε κάτι μέσα μου
I just want everyone to come back safe	Θέλω μόνο να επιστρέψουν όλοι ασφαλείς
I will talk to you when we meet again	Θα σου μιλήσω όταν ξαναβρεθούμε
I knew he could feel my gaze	Ήξερα ότι μπορούσε να νιώσει το βλέμμα μου
I will see you immediately after work	Θα σε δω αμέσως μετά τη δουλειά
I can not let myself feel for anyone	Δεν μπορώ να αφήσω τον εαυτό μου να νιώθει για κανέναν
I should have left it at home	Έπρεπε να το είχα αφήσει στο σπίτι
I paused and listened to any movement	Έκανα μια παύση και άκουγα για οποιαδήποτε κίνηση
I wrote a second note and then a third	Έγραψα ένα δεύτερο σημείωμα και μετά ένα τρίτο
I could just feel it	Μπορούσα απλώς να το νιώσω
I'm sick and tired of being abused	Είμαι άρρωστος και κουρασμένος να με κακομεταχειρίζεσαι
I saw the perfect safe place there	Είδα το τέλειο ασφαλές μέρος εκεί
I am not in this situation	Δεν είμαι σε αυτή την κατάσταση
I was not doing much better	Δεν τα πήγαινα πολύ καλύτερα
I had returned six days after his death	Είχα επιστρέψει έξι μέρες μετά τον θάνατό του
I got so much, and most of the mud got so little	Πήρα τόσα πολλά, και η περισσότερη λάσπη πήρε τόσο λίγη
I will not allow such behavior from a minor	Δεν θα επιτρέψω τέτοια συμπεριφορά από ανήλικο
I won the battle, but they won the war	Κέρδισα τη μάχη, αλλά εκείνοι κέρδισαν τον πόλεμο
I remembered how easy it was to work with him	Θυμήθηκα πόσο εύκολο ήταν να δουλέψω μαζί του
I went home every night	Κάθε βράδυ πήγαινα σπίτι
I have very reasonable prices that will work with you	Έχω πολύ λογικές τιμές που θα συνεργαστούν μαζί σας
A tin mine once had a claim to fame	Ένα ορυχείο κασσίτερου είχε κάποτε την αξίωση για φήμη
I became weak in my own home	Έγινα αδύναμος στο ίδιο μου το σπίτι
I enjoy the thought	Απολαμβάνω τη σκέψη
A fresh breeze is blowing inside our camp	Ένα φρέσκο ​​αεράκι πνέει μέσα στο στρατόπεδό μας
I still can not believe this is happening	Ακόμα δεν μπορώ να πιστέψω ότι συμβαίνει αυτό
I try to control my breathing	Προσπαθώ να ελέγξω την αναπνοή μου
One nobody for everyone	Ένας κανένας για όλους
A look that tells me a lot	Μια ματιά που μου λέει πολλά
A weak voice came to the line	Μια αδύναμη φωνή ήρθε στη γραμμή
I can not move so fast	Δεν μπορώ να κινηθώ τόσο γρήγορα
I was leading my church groups and nothing serious happened	Οδηγούσα τις εκκλησιαστικές μου ομάδες και δεν συνέβη τίποτα σοβαρό
A few candles were lit around his bed	Λίγα κεριά άναψαν γύρω από το κρεβάτι του
I felt that there were bright eyes in the bushes	Ένιωσα ότι υπήρχαν λαμπερά μάτια στους θάμνους
I felt it even all day today	Το ένιωσα ακόμη και όλη μέρα σήμερα
I really love and enjoy my job	Αγαπώ πραγματικά και απολαμβάνω τη δουλειά μου
I'm going to sleep	Πάω να κοιμηθώ
I like to be surprised	Μου αρέσει να εκπλήσσομαι
I will not forget it in a hurry	Δεν θα το ξεχάσω βιαστικά
I did not know where he was	Δεν ήξερα πού ήταν
I knew she could not be a fairy	Ήξερα ότι δεν μπορούσε να είναι νεράιδα
I can not just sit and wait	Δεν μπορώ απλώς να κάθομαι και να περιμένω
I could not lose anyone else	Δεν μπορούσα να χάσω κανέναν άλλο
I was a little surprised at the bar	Ήμουν λίγο έκπληκτος στο μπαρ
I stumble and get caught in a tree	Σκοντάφτω και πιάνομαι σε ένα δέντρο
I have to upload though	Πρέπει να ανεβάσω όμως
I have never forgotten our fate	Δεν ξέχασα ποτέ τη μοίρα μας
I wanted to ask if you can lead us	Ήθελα να ρωτήσω αν μπορείς να μας οδηγήσεις
I was proud of my legs, it looked good	Ήμουν περήφανος για τα πόδια μου, φαινόταν καλά
Both start with the raw materials in solid form	Και τα δύο ξεκινούν με τις πρώτες ύλες σε στερεή μορφή
I suck hard as you dip your tongue deep inside	Ρουφάω δυνατά καθώς χώνεις τη γλώσσα σου βαθιά μέσα
A great money machine	Μια μεγάλη μηχανή χρημάτων
A melody that everyone knew then, elephants and humans too	Μια μελωδία που όλοι ήξεραν τότε, ελέφαντες και άνθρωποι επίσης
I can not tomorrow	Αύριο δεν μπορώ
I really liked her company	Μου άρεσε πολύ η παρέα της
I always knew he was somehow away	Πάντα ήξερα ότι με κάποιο τρόπο ήταν μακριά
Man is like a cell phone	Ο άνθρωπος είναι σαν ένα κινητό τηλέφωνο
I will list them below	Θα τα απαριθμήσω παρακάτω
I did not do exactly any of these	Δεν έκανα ακριβώς τίποτα από αυτά
A suspicion grew in his mind	Μια υποψία μεγάλωσε στο μυαλό του
I have to be there for my daughter	Πρέπει να είμαι εκεί για την κόρη μου
I had to hold her hands after that	Έπρεπε να της κρατήσω τα χέρια μετά από αυτό
I think there may be other rooms inside	Νομίζω ότι μπορεί να υπάρχουν άλλα δωμάτια μέσα
I remember being really ashamed of the idiot	Θυμάμαι πραγματικά ντρέπομαι για τον ηλίθιο
I just forgot we took a picture	Απλώς ξέχασα ότι κάναμε μια φωτογραφία
I will not give up to win your heart	Δεν θα τα παρατήσω να κερδίσω την καρδιά σου
I stayed in my apartment	Έμεινα στο διαμέρισμά μου
I slept here and there	Κοιμόμουν πού και πού
I look at her, eager to hear the details	Την κοιτάζω, ανυπόμονος να ακούσω τις λεπτομέρειες
A camera crew was already set up and running	Ένα συνεργείο κάμερας είχε ήδη στηθεί και κυλάει
I could see the anxiety gripping him	Έβλεπα το άγχος να τον κυριεύει
A lovely mustache and neck beard	Ένα υπέροχο μουστάκι και λαιμό γενειάδα
I fought an instinct to hit his hand	Καταπολέμησα ένα ένστικτο να του χτυπήσω το χέρι
I can not take your money	Δεν μπορώ να πάρω τα λεφτά σου
I just love this population	Απλώς αγαπώ αυτόν τον πληθυσμό
I was on the normal side	Ήμουν στην κανονική πλευρά
I did not miss the pain that filled them	Δεν μου έλειψε ο πόνος που τους γέμιζε
I added some jewelry here and there for texture	Πρόσθεσα μερικά κοσμήματα εδώ κι εκεί για υφή
I accompanied him to the kitchen	Τον συνόδεψα στην κουζίνα
I stood still, listening to their return	Έμεινα ακίνητος, ακούγοντας την επιστροφή τους
I have not invited them to go with me	Δεν τους έχω προσκαλέσει να πάνε μαζί μου
I felt much better after a drink and a nap	Ένιωσα πολύ καλύτερα μετά από ένα ποτό και έναν ύπνο
I wanted to make a difference	Ήθελα να κάνω τη διαφορά
I lived like this for the next fifteen years	Έζησα έτσι τα επόμενα δεκαπέντε χρόνια
A small treasure chest for variety	Ένα μικρό σεντούκι θησαυρού για ποικιλία
I was also on my way to hell	Ήμουν επίσης καθ' οδόν προς την κόλαση
I called again and they gave me the same run	Τηλεφώνησα ξανά και μου έδωσαν το ίδιο τρέξιμο
I know everything, remember	Ξέρω τα πάντα, θυμήσου
Part of me knows he will leave again	Ένα μέρος μου ξέρει ότι θα φύγει ξανά
I looked at the keys	Κοίταξα τα κλειδιά
It is usually made with white cheese and eggs	Συνήθως φτιάχνεται με λευκό τυρί και αυγά
I need wool to make a bed	Χρειάζομαι μαλλί για να φτιάξω ένα κρεβάτι
I could use some fun	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω λίγη διασκέδαση
I was the closest thing they had	Ήμουν το πιο κοντινό πράγμα που είχαν
I just want you to be honest with yourself	Θέλω μόνο να είσαι ειλικρινής με τον εαυτό σου
I have not done anything worthy of your gratitude	Δεν έχω κάνει τίποτα που να αξίζει την ευγνωμοσύνη σας
He gave the film three out of five	Έδωσε στην ταινία τρία στα πέντε
I struggle with this myself sometimes	Παλεύω με αυτό ο ίδιος μερικές φορές
I think this will help my own writing as well	Νομίζω ότι αυτό θα βοηθήσει και τη δική μου συγγραφή
I liked that to him	Μου άρεσε αυτό σε αυτόν
A handful of people were watching them	Μια χούφτα άνθρωποι τους παρακολουθούσαν
I tried to shake it off, but I could not	Προσπάθησα να το αποτινάξω, αλλά δεν τα κατάφερα
I am both a man and a woman	Είμαι και άντρας και γυναίκα
I see, that must have been awful for her	Βλέπω, αυτό πρέπει να ήταν απαίσιο για εκείνη
A mysterious man had really saved her	Ένας μυστηριώδης άντρας την είχε σώσει πραγματικά
I knew he was leaving soon	Ήξερα ότι θα έφευγε σύντομα
I felt a bit confused	Ένιωσα κάπως μπερδεμένη
I can not have a relationship with anyone	Δεν μπορώ να έχω σχέση με κανέναν
I'm so tired of trying to make it work	Είμαι τόσο κουρασμένος να προσπαθώ να το κάνω να λειτουργήσει
I knew they were both telling the truth	Ήξερα ότι και οι δύο έλεγαν την αλήθεια
I could no longer resist and started pushing her	Δεν μπορούσα πια να αντισταθώ και άρχισα να την πιέζω
I laughed and agreed	Γέλασα και συμφώνησα
I had gone to the bathroom	Είχα πάει στο μπάνιο
I can handle this job very well to appreciate	Μπορώ να χειριστώ αυτή τη δουλειά πολύ καλά προς εκτίμηση
I felt a direct connection with her	Ένιωσα μια άμεση σύνδεση μαζί της
I could not help it though	Δεν μπορούσα να το βοηθήσω όμως
I felt it break	Το ένιωθα να σπάει
He was also a writer and poet	Ήταν επίσης συγγραφέας και ποιητής
Three million pilgrims are watching the event	Το γεγονός παρακολουθούν τρία εκατομμύρια προσκυνητές
please with my eyes	παρακαλώ με τα μάτια μου
I maintain a computer store	Διατηρώ ένα κατάστημα υπολογιστών
I run and jump in his arms	Τρέχω και χοροπηδάω στην αγκαλιά του
I was too sick to take care of him	Ήμουν πολύ άρρωστος για να τον φροντίσω
I have recommended it to others	Το έχω προτείνει σε άλλους
He came off the bench to play	Ήρθε από τον πάγκο για να παίξει
I could not stand still	Δεν μπορούσα να μείνω στάσιμος
I click to add a new contact	Κάνω κλικ στην προσθήκη νέας επαφής
I knit around people, barely breathing faster than normal	Πλέκω γύρω από ανθρώπους, αναπνέοντας μετά βίας πιο γρήγορα από το κανονικό
I made a mental note to start using it more	Έκανα μια νοητική σημείωση για να αρχίσω να το χρησιμοποιώ περισσότερο
I had to find him, help him	Έπρεπε να τον βρω, να τον βοηθήσω
Some people show me	Μερικοί άνθρωποι με δείχνουν
I guess it 's an alternative	Υποθέτω ότι είναι εναλλακτική
Some excerpts he had read had caught his attention	Κάποια αποσπάσματα που είχε διαβάσει είχαν τραβήξει την προσοχή του
I knelt next to him and examined the opening	Γονάτισα δίπλα του και εξέτασα το άνοιγμα
I stopped trying to fix it	Σταμάτησα να προσπαθώ να τη διορθώσω
I lifted my chin to meet his gaze	Σήκωσα το πιγούνι μου για να συναντήσω το βλέμμα του
I have to go for surgery tomorrow	Πρέπει να πάω αύριο να χειρουργηθώ
I just could not give up	Δεν μπορούσα απλά να τα παρατήσω
I have dark hair up to my shoulders and green eyes	Έχω σκούρα μαλλιά μέχρι τους ώμους και πράσινα μάτια
I bought some cocaine from her	Αγόρασα λίγη κοκαΐνη από αυτήν
I was afraid for her, leaving her	Φοβόμουν για αυτήν, αφήνοντάς την
I hold the phone, willingly ringing	Κρατώ το τηλέφωνο, πρόθυμα να χτυπήσει
I stumbled, I pulled from his weight	Σκόνταψα, τράβηξα από το βάρος του
They put a bag next to him	Κοντά του έβαλαν μια τσάντα
I was in heaven and hell	Ήμουν στον παράδεισο και στην κόλαση
I have many churches	Έχω πολλές εκκλησίες
I would understand that this was not his style	Θα καταλάβαινα ότι αυτό δεν ήταν το στυλ του
I had to take it now	Έπρεπε να την πάρω τώρα
I felt protective for both of them	Ένιωσα προστατευτική και για τους δύο
A few hundred years is not much for her	Μερικές εκατοντάδες χρόνια δεν είναι πολλά για εκείνη
A slight thought movement	Μια ελαφριά κίνηση σκέψης
I left him alone in there	Τον άφησα μόνο του εκεί μέσα
I was still holding on to myself, but then it was okay	Κρατήθηκα ακόμα στον εαυτό μου, αλλά τότε ήταν εντάξει
I'm just a simple investor	Είμαι απλώς ένας απλός επενδυτής
I can not get away from her	Δεν μπορώ να ξεφύγω από αυτήν
I will not be a beast without control	Δεν θα είμαι θηρίο χωρίς έλεγχο
A career in law is one of them	Η καριέρα στη νομική είναι ένα από αυτά
I need to keep my phone line free	Πρέπει να κρατήσω τη γραμμή του τηλεφώνου μου ελεύθερη
I really live here	Πραγματικά μένω εδώ
I put food on the table in words	Βάζω φαγητό στο τραπέζι με λόγια
I wanted to look at her more	Ήθελα να την κοιτάω περισσότερο
Such a connection may never happen again	Μια τέτοια σύνδεση μπορεί να μην ξανασυμβεί ποτέ
A single chip in the brain is a computer	Ένα μόνο τσιπ στον εγκέφαλο είναι ένας υπολογιστής
I read it several times	Το διάβασα αρκετές φορές
Maybe I'm not ready	Ίσως δεν είμαι έτοιμος
I can only imagine what people say	Μπορώ μόνο να φανταστώ τι λέει ο κόσμος
I hung up the phone and threw my phone on the bed	Έκλεισα το τηλέφωνο και πέταξα το τηλέφωνό μου στο κρεβάτι
I walked behind him looking over his shoulder	Προχώρησα πίσω του κοιτώντας πάνω από τον ώμο του
A dead silence fell over the neighborhood	Μια νεκρή ησυχία έπεσε πάνω από τη γειτονιά
This version was never officially released	Αυτή η έκδοση δεν δόθηκε ποτέ επίσημη κυκλοφορία
I could have killed her by mistake	Θα μπορούσα να τη σκοτώσω κατά λάθος
I should have met him again	Έπρεπε να τον είχα ξανασυναντήσει
I did not intend to hit you	Δεν είχα σκοπό να σε χτυπήσω
I was two seconds late	Άργησα δύο δευτερόλεπτα
I answered all my questions	Απάντησα σε όλες τις ερωτήσεις μου
A feeling of sinking in my gut tells me it is not	Ένα αίσθημα βύθισης στο έντερο μου λέει ότι δεν είναι
This worried me	Με ανησύχησε αυτό
I have to look	θα πρέπει να κοιτάξω
I think the holidays will help	Νομίζω ότι οι διακοπές θα βοηθήσουν
I know more about you than you can imagine	Ξέρω περισσότερα για σένα από όσα μπορείς να φανταστείς
The smell and taste are mild	Η οσμή και η γεύση είναι ήπια
I have to say, but having met your sister	Πρέπει να πω, αλλά έχοντας συναντηθεί με την αδερφή σου
I had never noticed anything unusual	Δεν είχα παρατηρήσει ποτέ κάτι το ασυνήθιστο
A branch broke under her feet	Ένα κλαδί έσπασε κάτω από τα πόδια της
I spread her waist	Άπλωσα τη μέση της
I can help people find things	Μπορώ να βοηθήσω τους ανθρώπους να βρουν πράγματα
A tall nightclub occupied a wall	Ένα ψηλό κέντρο διασκέδασης κατέλαβε έναν τοίχο
I left an opera house halfway through	Έφυγα από μια όπερα στα μισά του δρόμου
I'm sorry, I'm very sorry	Λυπάμαι, λυπάμαι πολύ
I have not seen you for months	Δεν σε έχω δει εδώ και μήνες
I have to disagree with you on human psychology, though	Πρέπει να διαφωνήσω μαζί σου για την ανθρώπινη ψυχολογία, όμως
I was twelve then	Ήμουν δώδεκα τότε
I'm glad you're getting better	Χαίρομαι που γίνεσαι καλύτερος
I'm also disappointed	Είμαι επίσης απογοητευμένος
I could add material world, comfort, companionship, etc.	Θα μπορούσα να προσθέσω τον υλικό κόσμο, την άνεση, τη συντροφικότητα κ.λπ
Now we have to destroy it	Τώρα πρέπει να την καταστρέψουμε
A little research on charges	Μια μικρή έρευνα για τις χρεώσεις
I spoke to a soldier who claimed to be there	Μίλησα με έναν στρατιώτη που ισχυρίστηκε ότι ήταν εκεί
I am here and I will not leave	Είμαι εδώ και δεν θα φύγω
The route now begins at the eastern borders of the city	Η διαδρομή ξεκινά πλέον στα ανατολικά όρια της πόλης
I hurry out of the office	Βγαίνω βιαστικά από το γραφείο
He was facing up	Ήταν στραμμένος προς τα πάνω
A stone turned under his foot and fell	Μια πέτρα γύρισε κάτω από το πόδι του και έπεσε
I burned down her house completely six months ago	Έκαψα το σπίτι της ολοσχερώς πριν από έξι μήνες
I had a man in the past, you know	Είχα έναν άντρα στο παρελθόν, ξέρεις
The flesh is thin and pale yellow	Η σάρκα είναι λεπτή και υποκίτρινη
I shook my head at the chaos	Κούνησα το κεφάλι μου για το χάος
I think he is the manager	Νομίζω ότι είναι ο μάνατζερ
I can say a lot	Μπορεί να πω πάρα πολλά
I had to shut up and listen	Έπρεπε να σιωπήσω και να ακούσω
I would like to start as soon as possible	Θα ήθελα να τα ξεκινήσω το συντομότερο δυνατό
I was still wearing a plain white dress	Φορούσα ακόμα ένα απλό λευκό φόρεμα
A good team is the backbone of any business	Μια καλή ομάδα είναι ο πυλώνας υποστήριξης κάθε επιχείρησης
I could finally go to the bathroom	Μπορούσα επιτέλους να πάω στην τουαλέτα
I never heard it right	Δεν την άκουσα ποτέ σωστά
I did not want to scare you	Δεν ήθελα να σε τρομάξω
Suddenly I had this desire to discover my true self	Ξαφνικά είχα αυτή την επιθυμία να ανακαλύψω τον αληθινό μου εαυτό
I only saw him as a friend	Τον έβλεπα μόνο σαν φίλο
I told my truth and then that feeling went away	Είπα την αλήθεια μου και μετά έφυγε αυτό το συναίσθημα
I get out of bed and put on my coat	Σηκώνομαι από το κρεβάτι και φοράω το παλτό
I knew what they were doing	Ήξερα τι έκαναν
I sent them back just to get you	Τα έστειλα πίσω μόνο για να σε φέρω
I will come with you soon	Θα έρθω μαζί σας σύντομα
I liked it, you know	Μου άρεσε, ξέρεις
I just stood there and did not say a word	Απλώς στάθηκα κι εγώ εκεί και δεν είπα λέξη
I mean yes, but not that	Εννοώ ναι, αλλά όχι αυτό
I would never do anything to hurt him	Δεν θα έκανα ποτέ κάτι για να τον πληγώσω
I get away from them, their anger and their hatred for me	Τους ξεφεύγω, τον θυμό τους και το μίσος τους για μένα
I did not want to go back inside	Δεν ήθελα να επιστρέψω μέσα
I will not mention it here	Δεν θα το αναφέρω εδώ
I know the next word sentence	Ξέρω την επόμενη πρόταση λέξεων
I asked for information colleague	Ζήτησα στοιχεία συνάδελφε
I put wrapped gifts in a very large box	Έβαλα τυλιγμένα δώρα σε ένα πολύ μεγάλο κουτί
I really enjoyed every moment of it	Πραγματικά απόλαυσα κάθε στιγμή του
My conscience will not allow anything else	Η συνείδησή μου δεν θα επιτρέψει τίποτα άλλο
It comes from a deep place	Προέρχεται από ένα βαθύ μέρος
I would not go anywhere else	Δεν θα πήγαινα πουθενά αλλού
I could make a cross	Θα μπορούσα να φτιάξω έναν σταυρό
I just wanted to go home	Ήθελα απλώς να γυρίσω σπίτι
I wanted to get my own impressions first	Ήθελα να πάρω πρώτα τις δικές μου εντυπώσεις
I love all kinds of books, in any form	Λατρεύω όλα τα είδη βιβλίων, σε οποιαδήποτε μορφή
I understand that people will never stop asking until it happens	Καταλαβαίνω ότι οι άνθρωποι δεν θα σταματήσουν ποτέ να ρωτούν μέχρι να συμβεί
The battle was over	Η μάχη είχε τελειώσει
I reached out to get the meat	Άπλωσα το χέρι να πάρω το κρέας
Each has some advantages	Το καθένα έχει κάποια πλεονεκτήματα
I have to go to bed just before work	Πρέπει να κοιμηθώ λίγο πριν τη δουλειά
I did not want to give up	Δεν ήθελα να παραδοθώ
I would only use them for junction boxes	Θα τα χρησιμοποιούσα μόνο για κουτιά διακλάδωσης
I'm not home right now	Δεν είμαι σπίτι αυτή τη στιγμή
I felt a connection to everything	Ένιωσα μια σύνδεση με τα πάντα
A girl was standing there in the dark	Ένα κορίτσι στεκόταν εκεί στο σκοτάδι
I put both my hands out	Έβαλα και τα δύο μου χέρια έξω
I got in my car and started driving	Μπήκα στο αυτοκίνητό μου και άρχισα να οδηγώ
A photo is a story	Μια φωτογραφία είναι ιστορία
I think the biggest thing was the training	Νομίζω ότι το μεγαλύτερο πράγμα ήταν η προπόνηση
I think most business owners are	Νομίζω ότι οι περισσότεροι ιδιοκτήτες επιχειρήσεων είναι
I just have to be alone	Απλά πρέπει να μείνω μόνη μου
I stopped crying immediately	Σταμάτησα να κλαίω αμέσως
I could not take the words back	Δεν μπορούσα να πάρω τις λέξεις πίσω
I feel rather stupid	Νιώθω μάλλον ανόητος
Working in agriculture is also a risk	Η εργασία στη γεωργία είναι επίσης ένας κίνδυνος
I apologize for stopping the wedding ceremony again	Ζητώ συγγνώμη που σταμάτησα τη γαμήλια τελετή και πάλι
I just could not force myself to do this to anyone	Απλώς δεν μπορούσα να αναγκάσω τον εαυτό μου να το κάνω αυτό σε κάποιον
I felt a hole forming in my stomach	Ένιωσα ένα λάκκο να σχηματίζεται στο στομάχι μου
I laughed and then I could not stop for a moment	Γέλασα και μετά δεν μπορούσα να σταματήσω ούτε στιγμή
I still love them now	Τις αγαπώ ακόμα τώρα
I also know some white and red magic	Ξέρω επίσης λίγη λευκή και κόκκινη μαγεία
I can not give him any answer	Δεν μπορώ να του δώσω καμία απάντηση
I plan to do it later this afternoon	Σκοπεύω να το κάνω αργότερα σήμερα το απόγευμα
Each passage is narrated by a young narrator	Κάθε απόσπασμα αφηγείται ένας νεαρός αφηγητής
I just shoot your mother a few times	Απλώς το πυροβολώ στη μητέρα σου μερικές φορές
I was quite young in the process	Ήμουν αρκετά νέος στη διαδικασία
I turned on the radio and then turned it off	Άνοιγα το ραδιόφωνο και μετά το έκλεινα
I used the tip of a wooden spoon	Χρησιμοποίησα την άκρη μιας ξύλινης κουτάλας
I never drink such things	Δεν πίνω ποτέ τέτοια πράγματα
This church became a parish	Ο ναός αυτός έγινε ενοριακός
I went in and ran upstairs	Μπήκα μέσα και έτρεξα πάνω
I wanted it in the worst way	Το ήθελα με τον χειρότερο τρόπο
I expect more from you	Περιμένω περισσότερα από εσάς
A smile crossed his face and he leaned towards her again	Ένα χαμόγελο πέρασε από το πρόσωπό του και έγειρε πάλι προς το μέρος της
I always thought he would be my youngest	Πάντα πίστευα ότι θα ήταν ο μικρότερος μου
I jump out of bed and run to the window	Πηδάω από το κρεβάτι και τρέχω προς το παράθυρο
I also need the contact form it contains	Χρειάζομαι επίσης τη φόρμα επικοινωνίας που περιέχει
I raised my eyebrows	Ανασήκωσα τα φρύδια μου
A plan is already forming in my mind	Ένα σχέδιο διαμορφώνεται ήδη στο μυαλό μου
I met my enemy during the battle with the knives	Γνώρισα τον εχθρό μου κατά τη διάρκεια της μάχης με τα μαχαίρια
I jumped up and went out the door	Πήδηξα όρθιος και βγήκα από την πόρτα
I think it has a small cabin in the woods	Νομίζω ότι έχει μια μικρή καμπίνα στο δάσος
I'm going to check the store	Θα πάω να ελέγξω το κατάστημα
I have to think about that	Πρέπει να το σκεφτώ αυτό
I left to put an end to the madness	Έφυγα για να βάλω ένα τέλος στην τρέλα
I have to go, be with her	Πρέπει να πάω, να είμαι μαζί της
They have difficulty in a large cold pass	Δυσκολεύονται σε μια μεγάλη κρύα πάσα
I could not be more satisfied	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο ικανοποιημένος
I saw the same ship in the sky	Είδα το ίδιο πλοίο πάνω στον ουρανό
I think that is a good rule of thumb	Νομίζω ότι αυτός είναι ένας καλός κανόνας
I touched her cheek before hurrying down	Άγγιξα το μάγουλό της πριν κατέβω βιαστικά
I was finally on my way to the top	Επιτέλους ήμουν στο δρόμο για την κορυφή
I swallowed with difficulty and put my hand on his	Κατάπια με δυσκολία και έβαλα το χέρι μου στο δικό του
I could make a fortune	Θα μπορούσα να κάνω μια περιουσία
I bit my tongue to hold back my laughter	Δάγκωσα τη γλώσσα μου για να συγκρατήσω το γέλιο μου
I also talked to your captain	Μίλησα και με τον καπετάνιο σας
I only need one day to be alone	Χρειάζομαι μόνο μια μέρα για να μείνω μόνος
I went into my room and looked around	Μπήκα στο δωμάτιό μου και κοίταξα τριγύρω
I will put all my heart and soul into it	Θα βάλω όλη μου την καρδιά και την ψυχή σε αυτό
That is, it was when we were caught	Δηλαδή, ήταν όταν μας έπιασαν
I threw it on the ground next to him	Το έριξα στο έδαφος δίπλα του
Women should have their heads covered during worship	Οι γυναίκες πρέπει να έχουν καλυμμένο το κεφάλι τους κατά τη διάρκεια της λατρείας
I had to get over it	Έπρεπε να το ξεπεράσω
I love this and that	Λατρεύω αυτό και αυτό
He spent eight weeks on the chart	Πέρασε οκτώ εβδομάδες στο chart
I look at him in shock	Τον κοιτάζω σοκαρισμένος
I do it very well too	Και εγώ το κάνω πολύ καλά
I felt your fear and despair	Ένιωσα τον φόβο και την απελπισία σου
I inherited the stupid cat, okay	Κληρονόμησα την ηλίθια γάτα, εντάξει
I mean every word of it	Εννοώ κάθε λέξη αυτού
I want to believe him but	Θέλω να τον πιστέψω αλλά
I promise you will not regret them	Υπόσχομαι ότι δεν θα τους μετανιώσεις
I forced myself to say the words	Ανάγκασα τον εαυτό μου να πει τις λέξεις
I never agreed on orange	Δεν συμφώνησα ποτέ στο πορτοκαλί
I had an interesting childhood	Είχα μια ενδιαφέρουσα παιδική ηλικία
I lay motionless and silent	Ξάπλωσα ακίνητος και σιωπηλός
I whisper the fairy's charm	ψιθυρίζω το γούρι της νεράιδας
A necessary condition for this site is certain	Μια απαραίτητη πλέον συνθήκη για αυτόν τον ιστότοπο είναι βέβαιη
I had a real dragon right in front of me	Είχα έναν πραγματικό δράκο ακριβώς μπροστά μου
I know you have a family there	Ξέρω ότι έχεις οικογένεια εκεί
I did not find such an amendment	Δεν βρήκα τέτοια τροπολογία
A lady took her in my arms	Μια κυρία την πήρε από την αγκαλιά μου
I just could not reveal our secret	Απλώς δεν μπορούσα να αποκαλύψω το μυστικό μας
I hated such men	Μισούσα τέτοιους άντρες
I hate breaking promises	Μισώ να αθετήσω υποσχέσεις
These improved results were not encouraging	Αυτά τα βελτιωμένα αποτελέσματα δεν ήταν ενθαρρυντικά
I began to wish it opened a little	Άρχισα να εύχομαι να ανοιχτεί λίγο
I think he has a chip on his shoulder	Νομίζω ότι έχει ένα τσιπάκι στον ώμο του
I told her, but she did not listen	Της είπα, αλλά δεν άκουσε
The legs are blue and relatively long	Τα πόδια είναι μπλε και σχετικά μακριά
I put my hand around her shoulder	Έβαλα το χέρι μου γύρω από τον ώμο της
A brief thought crossed my mind	Μια σύντομη σκέψη πέρασε από το μυαλό μου
I ran inside but suddenly came out of my depths	Έτρεξα μέσα αλλά ξαφνικά βγήκα από το βάθος μου
I can not stop crying	Δεν μπορώ να σταματήσω να κλαίω
I mean, just completely irrational	Εννοώ, απλώς εντελώς παράλογο
I got orange, blue and white	Πήρα το πορτοκαλί, το μπλε και το λευκό
He must embrace everything	Πρέπει να αγκαλιάζει τα πάντα
I decided to do something different	Αποφάσισα να κάνω κάτι διαφορετικό
A letter to her former self	Ένα γράμμα στον προηγούμενο εαυτό της
I imagine it makes sense to cover it	Φαντάζομαι είναι λογικό να το καλύψεις
I look a long time	Κοιτάζω πολύ καιρό
I spent more money and I liked the product less	Ξόδεψα περισσότερα χρήματα και μου άρεσε λιγότερο το προϊόν
I have never experienced such pain in my life	Δεν έχω ξανανιώσει τέτοιο πόνο στη ζωή μου
I hear a girl screaming	Ακούω ένα κορίτσι να ουρλιάζει
I think they will love it	Νομίζω ότι θα το λατρέψουν
I probably would not feel anything	Μάλλον δεν θα ένιωθα τίποτα
I look up and scan every wall	Κοιτάζω ψηλά και σαρώνω κάθε τοίχο
A stream was running nearby	Ένα ρέμα έτρεχε κοντά
I miss everything about you	Μου λείπουν τα πάντα πάνω σου
I wondered if he had brushed them before looking for me	Αναρωτήθηκα αν τα είχε βουρτσίσει πριν με ψάξει
I hope everyone in the house is well	Ελπίζω όλοι στο σπίτι να είναι καλά
This created a rather unusual appearance	Αυτό δημιούργησε μια αρκετά ασυνήθιστη εμφάνιση
I tried to see why he is here	Προσπάθησα να δω γιατί είναι εδώ
I never thought I would say that	Δεν πίστευα ποτέ ότι θα το έλεγα
I'm pleased to know information about medical college	Είμαι στην ευχάριστη θέση να γνωρίζω πληροφορίες για το ιατρικό κολέγιο
I never had to draw my sword	Δεν χρειάστηκε ποτέ να τραβήξω το σπαθί μου
I was not completely in shape, but as a golden energy	Δεν ήμουν πλήρως σε φόρμα, αλλά ως χρυσή ενέργεια
I love you with an eternal love	Σε αγαπώ με μια αιώνια αγάπη
I think she can be a wonderful wife and mother	Πιστεύω ότι μπορεί να είναι μια υπέροχη σύζυγος και μητέρα
I intend to wipe it completely independently	Σκοπεύω να το σκουπίσω εντελώς ανεξάρτητα
It was a lot of work	Ήταν πολλή δουλειά
I will prepare a place for you	Θα σας ετοιμάσω ένα μέρος
I try to be a wonderful, honest candidate	Προσπαθώ να είμαι ένας υπέροχος, ειλικρινής υποψήφιος
I could not say no to her	Δεν μπορούσα να της πω όχι
I need it to open a trading account	Το χρειάζομαι για να ανοίξω έναν λογαριασμό συναλλαγών
I remember how he was here in the war	Θυμάμαι πώς ήταν εδώ στον πόλεμο
I started screaming for help	Άρχισα να ουρλιάζω για βοήθεια
I opened my eyes and I could see it	Άνοιξα τα μάτια μου και μπορούσα να το δω
I just wanted you to have fun	Ήθελα απλώς να διασκεδάσετε
I was always wondering what that would be like	Πάντα αναρωτιόμουν πώς θα ήταν αυτό
A startled look appears on his face	Ένα ξαφνιασμένο βλέμμα εμφανίζεται στο πρόσωπό του
I found my cell phone	Βρήκα το κινητό μου
I knew she was scared	Ήξερα ότι ήταν φοβισμένη
Another challenge the school faced was equipment	Μια άλλη πρόκληση που αντιμετώπισε το σχολείο αφορούσε τον εξοπλισμό
A small, sharp corner folded slightly	Μια μικρή, κοφτερή γωνία διπλώθηκε λίγο
I just could not understand anything better for a major	Απλώς δεν μπορούσα να καταλάβω κάτι καλύτερο για έναν ταγματάρχη
I could hardly control myself	Σχεδόν δεν μπορούσα να ελέγξω τον εαυτό μου
I hear tears in her voice	Ακούω δάκρυα στη φωνή της
I assure you that it can be corrected	Σας διαβεβαιώνω ότι μπορεί να διορθωθεί
I think he has been depressed for quite some time	Νομίζω ότι έχει κατάθλιψη εδώ και αρκετό καιρό
I hope he can do the letter too	Ελπίζω να μπορεί να κάνει και το γράμμα
I wondered what the note meant	Αναρωτήθηκα τι σήμαινε το σημείωμα
I have to go through a life change	Πρέπει να περνάω από την αλλαγή της ζωής
Right now I need three months for a book	Αυτήν τη στιγμή χρειάζομαι τρεις μήνες για ένα βιβλίο
I would love to have comments from my readers	Θα ήθελα πολύ να έχω σχόλια από τους αναγνώστες μου
I want to participate in the change of direction of things	Θέλω να συμμετέχω στην αλλαγή της κατεύθυνσης των πραγμάτων
A thick blanket of snow covered the valley	Μια χοντρή κουβέρτα χιονιού σκέπασε την κοιλάδα
I could not even take off my clothes	Δεν μπορούσα ούτε να βγάλω τα ρούχα μου
I write to give voice to suffering	Γράφω για να δώσω φωνή στα βάσανα
I did not mind the extra syllable	Δεν με πείραξε και πολύ η επιπλέον συλλαβή
I took the road down to the stones	Πήρα το δρόμο κάτω στις πέτρες
A story can be a database	Μια ιστορία μπορεί να είναι μια βάση δεδομένων
I just lost track of time	Απλώς έχασα την αίσθηση του χρόνου
I remind myself to breathe	Υπενθυμίζω στον εαυτό μου να αναπνεύσει
I could not see the meaning of all	Δεν μπορούσα να δω το νόημα όλων
I felt that our home was a refuge for many	Ένιωσα ότι το σπίτι μας ήταν ένα καταφύγιο για πολλούς
I could not study there	Δεν μπορούσα να σπουδάσω εκεί
I had a long journey	Είχα ένα μακρινό ταξίδι
This was a bold venture	Αυτό ήταν ένα τολμηρό εγχείρημα
I looked at her honest face	Κοίταξα το ειλικρινές πρόσωπό της
I hate the word sorry	Μισώ τη λέξη συγγνώμη
I can not let him get into trouble	Δεν μπορώ να τον αφήσω να μπει σε μπελάδες
A cold barrel pressed hard against his throat	Ένα κρύο βαρέλι πίεσε δυνατά στο λαιμό του
A person is chosen at random	Ένα άτομο επιλέγεται τυχαία
I stopped a robbery there last year	Σταμάτησα μια ληστεία εκεί πέρυσι
I do not have to pay you	Δεν πρέπει να σε πληρώσω
I have decided on a great alternative	Έχω αποφασίσει για μια υπέροχη εναλλακτική
I can not cure at home	Δεν μπορώ να γιατρέψω στο σπίτι
I would not have so many problems	Δεν θα είχα τόσα προβλήματα
A natural patent has been filed for the natural filter	Έχει υποβληθεί αίτηση για δίπλωμα ευρεσιτεχνίας σχετικά με το φυσικό φίλτρο
I can not approach you	Δεν μπορώ να σε προσεγγίσω
I took out the boxes and started looking at them	Έβγαλα τα κουτιά και άρχισα να τα κοιτάζω
I am your door to security	Είμαι η πόρτα σας για την ασφάλεια
I know the path to the gods	Γνωρίζω το μονοπάτι προς τους θεούς
I can not let them go astray	Δεν μπορώ να τους αφήσω να πάνε χαμένοι
I woke up early to finish it	Ξύπνησα νωρίς για να το τελειώσω
I asked him what the date was	Τον ρώτησα ποια ήταν η ημερομηνία
I will not be ashamed, though	Δεν θα ντραπώ, όμως
I was surprised to see him	Έμεινα έκπληκτος που τον είδα
I did not think it was some kind of threat	Δεν πίστευα ότι ήταν κάποιου είδους απειλή
I need to connect with our baby	Πρέπει να συνδεθώ με το μωρό μας
I appreciate the time you spent visiting today	Εκτιμώ τον χρόνο που αφιερώσατε για να επισκεφθείτε σήμερα
I can be there in two hours	Μπορώ να είμαι εκεί σε δύο ώρες
I see my mistake there now	Βλέπω το λάθος μου εκεί τώρα
I heard what happened at the door	Άκουσα τι έγινε στην πόρτα
I was born into a poor working class family	Γεννήθηκα σε μια φτωχή εργατική οικογένεια
I washed quickly, enjoying the luxury and the quiet	Πλύθηκα γρήγορα, απολαμβάνοντας την πολυτέλεια και την ησυχία
I hate to see her lose everything	Μισώ να τη βλέπω να χάνει τα πάντα
The two brothers were released the next day	Τα δύο αδέρφια αφέθηκαν ελεύθερα την επόμενη μέρα
I knew his theology	Ήξερα τη θεολογία του
I just can not run	Δεν μπορώ απλά να τρέξω
I am yours for eternity	Είμαι δικός σου για την αιωνιότητα
I was fighting, but my body did not move	Πάλευα, αλλά το σώμα μου δεν κουνήθηκε
I began to wonder what it might be	Άρχισα να αναρωτιέμαι τι μπορεί να είναι
A clear goal must be taken into account	Πρέπει να λαμβάνεται υπόψη ένας σαφής στόχος
He played two games a week in the league	Έπαιζε δύο παιχνίδια την εβδομάδα με το πρωτάθλημα
I agree with you this is very unusual	Συμφωνώ μαζί σου αυτό είναι πολύ ασυνήθιστο
I inherited this desire	Κληρονόμησα αυτή την επιθυμία
I have to protect her at all costs	Πρέπει να την προστατέψω με κάθε κόστος
I am nobody, in that sense	Δεν είμαι κανείς, από αυτή την άποψη
I watch him as he silently looks at the plans	Τον παρακολουθώ καθώς κοιτάζει σιωπηλά τα σχέδια
I like being with him like that	Μου αρέσει να είμαι μαζί του έτσι
I have never been without one since	Δεν έχω μείνει ποτέ χωρίς ένα από τότε
I was four when he bought me a piano	Ήμουν τεσσάρων όταν μου αγόρασε ένα πιάνο
Suddenly I felt my knees weaken	Ξαφνικά ένιωσα τα γόνατά μου να αδυνατίζουν
I was about to run when her shoulders relaxed	Ήμουν έτοιμος να τρέξω όταν οι ώμοι της χαλάρωσαν
I had no games	Δεν είχα κανένα παιχνίδι
A wonderful laugh that came completely from within	Ένα υπέροχο γέλιο που ήρθε εντελώς από μέσα
Then I would wear a tight white dress	Τότε θα φορούσα ένα στενό λευκό φόρεμα
I was afraid for my life	Φοβόμουν για τη ζωή μου
I tried to comfort her	Προσπάθησα να την παρηγορήσω
I have to follow your instructions	Θα πρέπει να ακολουθήσω τις οδηγίες σας
I thought you were doing so well	Νόμιζα ότι τα πηγαίνατε τόσο καλά
I whisper anxiously	ψιθυρίζω με ανησυχία
I knew exactly what he meant, but it did not matter	Ήξερα ακριβώς τι εννοούσε, αλλά δεν είχε σημασία
I saw it the same way	Το είδα με τον ίδιο τρόπο
I glanced at my dad again and then got up	Έριξα άλλη μια ματιά στον μπαμπά μου και μετά σηκώθηκα
I heard voices in the crowd	Άκουγα φωνές στο πλήθος
I think that's the real courage	Νομίζω ότι εκεί είναι το πραγματικό θάρρος
I saw the second plane hit	Είδα το δεύτερο αεροπλάνο να χτυπά
I have not thought about it much	Δεν το έχω σκεφτεί πολύ
I could see the outline of a man	Μπορούσα να δω το περίγραμμα ενός άνδρα
I have what you say you need	Έχω αυτό που λες ότι χρειάζεσαι
I mean, you know this man	Θέλω να πω, ξέρεις αυτόν τον άνθρωπο
I checked for a pulse	Έλεγξα για σφυγμό
Lots of time in the quiet stadium	Πολλή ώρα στο ήσυχο γήπεδο
I can handle this	Μπορώ να το χειριστώ αυτό
I remembered her name in the dream	Θυμήθηκα το όνομά της στο όνειρο
In this capacity he held many positions	Με αυτή την ιδιότητα κατείχε πολλές θέσεις
I fly there, I feel great	Πετάω μέχρι εκεί, νιώθω υπέροχα
A lieutenant there has a young woman watching	Ένας υπολοχαγός εκεί έχει μια νεαρή γυναίκα που βλέπει
I can not just get charity	Δεν μπορώ απλώς να πάρω φιλανθρωπία
A strong smell of wine enveloped her	Μια δυνατή μυρωδιά κρασιού την τύλιξε
I can play with it here	Μπορώ να παίξω με αυτό εδώ
They asked me a lot of questions	Μου έκαναν ένα σωρό ερωτήσεις
I was not sure you wanted to see me again	Δεν ήμουν σίγουρος ότι ήθελες να με ξαναδείς
The service continued the next day	Η εξυπηρέτηση συνεχίστηκε την επόμενη μέρα
But I can see the panic in his eyes	Μπορώ όμως να δω τον πανικό στα μάτια του
I felt his gaze fall on my skin	Ένιωσα το βλέμμα του να πέφτει στο δέρμα μου
I do not have such a problem	Δεν έχω τέτοιο πρόβλημα
I forced myself to sit down	Ανάγκασα τον εαυτό μου να καθίσω
I feel like a winner	Νιώθω νικητής
I thought he would like how it ended	Σκέφτηκα ότι θα ήθελε πώς τελείωσε
I did not think he felt that way	Δεν πίστευα ότι ένιωθε έτσι
I'm on a pop diet	Έχω κάποια ποπ δίαιτα
I had to complete the project	Έπρεπε να ολοκληρώσω το σχέδιο
This started for me a fascination with light	Αυτό ξεκίνησε για μένα μια γοητεία με το φως
I cried with tears of happiness that I saw them both	Έκλαψα με δάκρυα ευτυχίας που τους είδα και τους δύο
A few months later they received news from the doctor	Λίγους μήνες αργότερα έλαβαν νέα από τον γιατρό
I thought you might be dead	Νόμιζα ότι μπορεί να ήσουν νεκρός
I have it until the exact date	Το έχω μέχρι την ακριβή ημερομηνία
A purely male ball is not a ball at all	Μια αμιγώς ανδρική μπάλα δεν είναι καθόλου μπάλα
I was just thinking out loud, that's all	Απλώς σκεφτόμουν δυνατά, αυτό είναι όλο
A thousand facts came out of his mind in seconds	Χίλια γεγονότα ξεχύθηκαν από το μυαλό του μέσα σε δευτερόλεπτα
I was always accused of taking pictures without a plot	Πάντα με κατηγορούσαν ότι έκανα φωτογραφίες χωρίς πλοκή
I think you will find it worth reading	Νομίζω ότι θα διαπιστώσετε ότι αξίζει να τα διαβάσετε
I had not heard anything	Δεν είχα ακούσει τίποτα
I do not have to look back	Δεν πρέπει να κοιτάξω πίσω
Oliver would make the most sensitive works herself	Η Όλιβερ θα έφτιαχνε μόνη της τα πιο ευαίσθητα έργα
I was supposed to have to fill that role	Υποτίθεται ότι έπρεπε να καλύψω αυτόν τον ρόλο
I was surprised to see her	Έμεινα έκπληκτος που την είδα
Such threats would normally be considered an attack	Τέτοιες απειλές κανονικά θα θεωρούνταν επίθεση
I just want to make sure you're really happy	Θέλω απλώς να βεβαιωθώ ότι είσαι πραγματικά χαρούμενος
I desperately wanted it, but my mind was empty	Το ήθελα απεγνωσμένα, αλλά το μυαλό μου ήταν άδειο
Some dead creatures settled at the bottom	Μερικά νεκρά πλάσματα εγκαταστάθηκαν στον πάτο
A thought came to me	Μου ήρθε μια σκέψη
I withdrew from the power of his words	Αποχώρησα από τη δύναμη στα λόγια του
Mortality is very high within a year of injury	Η θνησιμότητα είναι πολύ αυξημένη μέσα σε ένα χρόνο μετά τον τραυματισμό
I asked her what she hoped to find	Τη ρώτησα τι ήλπιζε να βρει
I knew he could see his partner inside me	Ήξερα ότι μπορούσε να δει τον σύντροφό του μέσα μου
I think every writer should	Νομίζω ότι κάθε συγγραφέας πρέπει
I shivered and fell to my knees	Έτρεμα και έπεσα στα γόνατα
The old church was closed then	Η παλιά εκκλησία έκλεισε τότε
I remember him being so charming	Τον θυμάμαι να είναι τόσο γοητευτικός
I'm sorry for the time being	Λυπάμαι για την ώρα
I caught my reflection in the mirror above the fireplace	Έπιασα την αντανάκλασή μου στον καθρέφτη πάνω από το τζάκι
I smoked the same thing	Κάπνιζα το ίδιο πράγμα
I did not have to know what it was	Δεν έπρεπε να ξέρω τι ήταν
I did not bother to see if she was upset	Δεν μπήκα στον κόπο να δω αν ήταν στενοχωρημένη
I know now how foolish and wrong he was	Ξέρω τώρα πόσο ανόητοι και λάθος ήταν
I just do not know how they do it	Απλώς δεν ξέρω πώς το κάνουν
I think you should try it	Νομίζω ότι πρέπει να το δοκιμάσετε
I was hungry for one	Ήμουν πεινασμένος για ένα
I was ready to have a cup of tea	Ήμουν έτοιμος να πιω ένα φλιτζάνι τσάι
But she was respected	Αλλά ήταν σεβαστή
I went down crying while making my coffee	Κατέβηκα κάτω κλαίγοντας ενώ έφτιαχνα τον καφέ μου
I'm not even sure what love is anymore	Δεν είμαι καν σίγουρος τι είναι πια η αγάπη
There are eight bells in the tower	Υπάρχουν οκτώ καμπάνες στον πύργο
I wonder how I would feel under my mouth	Αναρωτιέμαι πώς θα ένιωθα κάτω από το στόμα μου
I take a deep breath	Παίρνω μια απότομη ανάσα
I hate bicycle thieves	Μισώ τους κλέφτες ποδηλάτων
I had also seen some remarkable results	Είχα δει επίσης μερικά αξιοσημείωτα αποτελέσματα
They climb the rock and descend away from their eyes	Σκαρφαλώνουν στον βράχο και κατεβαίνουν μακριά από τα μάτια τους
One movie, three or four	Μια ταινία, τρεις ή τέσσερις
The rest had been killed in battle	Οι υπόλοιποι είχαν σκοτωθεί στη μάχη
I could not face his family, our friends	Δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω την οικογένειά του, τους φίλους μας
I wonder how he feels	Αναρωτιέμαι πώς νιώθει
I could not continue this	Δεν μπορούσα να το συνεχίσω αυτό
We rejected many record companies	Απορρίψαμε πολλές δισκογραφικές εταιρείες
A background in design or construction is a plus	Ένα υπόβαθρο στο σχεδιασμό ή την κατασκευή είναι ένα συν
I know you do too	Ξέρω ότι το κάνεις και εσύ
A tank hit him	Ένα τανκ τον έπληξε
I see and I know what you had with you	Βλέπω και ξέρω τι είχες μαζί σου
And you start crying	Και αρχίζεις να κλαις
I was so happy for them	Ήμουν τόσο χαρούμενος για αυτούς
I owe you a debt for this	Σου χρωστάω ένα χρέος για αυτό
I think there is really competitive football in this league	Νομίζω ότι υπάρχει πραγματικά ανταγωνιστικό ποδόσφαιρο σε αυτό το πρωτάθλημα
I really like the vehicle	Μου αρέσει πολύ το όχημα
I turned and ran upstairs to wake my husband	Γύρισα και έτρεξα πάνω για να ξυπνήσω τον άντρα μου
I like to experiment with colors	Μου αρέσει να πειραματίζομαι με χρώματα
I listen to my son and talk to him	Ακούω τον γιο μου και του μιλάω
I have a little book on magic control	Έχω ένα μικρό βιβλίο για τον έλεγχο της μαγείας
Some of them even knew who she was	Κάποιοι από αυτούς ήξεραν ακόμη και ποια ήταν
I lost some battles but I won the war	Έχασα κάποιες μάχες αλλά κέρδισα τον πόλεμο
I entered quickly, without anyone seeing me	Μπήκα γρήγορα, χωρίς να με δει κανείς
I'm like being real	Είμαι πώς να είμαι η πραγματική
I never imagined being with anyone other than her	Ποτέ δεν φανταζόμουν να είμαι με κανέναν άλλο εκτός από αυτήν
I think this piece was encouraging	Νομίζω ότι αυτό το κομμάτι ήταν ενθαρρυντικό
I leaned back and fell on my ass	Έσκυψα πίσω και έπεσα στον κώλο μου
One day is enough to make me psychologically with him	Μια μέρα είναι αρκετή για να με κάνει ψυχολογικά μαζί του
He was transported to land and officially buried	Μεταφέρθηκε στη στεριά και έγινε επίσημη ταφή
I told him we were moving very fast	Του είπα ότι προχωρούσαμε πολύ γρήγορα
I lived every day, every hour, from minute to minute	Έζησα κάθε μέρα, κάθε ώρα, από λεπτό σε λεπτό
I highly recommend this tour !!	Συνιστώ ανεπιφύλακτα αυτήν την περιοδεία!!
I prefer a fair fight	Προτιμώ έναν δίκαιο αγώνα
I heard the breath on the other end of the line	Άκουσα την ανάσα στην άλλη άκρη της γραμμής
I turned to my left side, closed my eyes	Γύρισα στην αριστερή μου πλευρά, έκλεισα τα μάτια μου
I took a deep breath and changed my tone	Πήρα μια βαθιά ανάσα και άλλαξα τον τόνο μου
I was not trying to force you to leave here	Δεν προσπαθούσα να σε βιάσω να φύγεις από εδώ
I looked him in the eyes	Τον κοίταξα στα μάτια
The second marriage had twelve other children	Ο δεύτερος γάμος απέκτησε άλλα δώδεκα παιδιά
I did not want to go out with my friends	Δεν ήθελα να βγω με τους φίλους μου
I count the men and the weapons of the enemy	Μετράω τους άντρες και τα όπλα του εχθρού
I'm there with you	Είμαι εκεί μαζί σου
I have to watch you too	Θα πρέπει να σε προσέχω επίσης
A nurse was taking her vital signs	Μια νοσοκόμα έπαιρνε τα ζωτικά της σημεία
A lump formed in her neck	Ένα εξόγκωμα σχηματίστηκε στο λαιμό της
I had never done this before	Δεν το είχα ξανακάνει αυτό
I decided today	Το αποφάσισα σήμερα
I have to try it	Πρέπει να το δοκιμάσω
I was ready for another relationship	Ήμουν έτοιμος για μια άλλη σχέση
I thought about my life and my true desires	Σκέφτηκα τη ζωή και τις αληθινές μου επιθυμίες
I could tell how good he was	Μπορούσα να πω πόσο καλός ήταν
I felt a rush of heat penetrate my body	Ένιωσα μια ορμή θερμότητας να διαπερνά το σώμα μου
I move in front of my seat	Μετακινούμαι μπροστά στη θέση μου
I really enjoyed seeing my dad so happy	Μου άρεσε πολύ να βλέπω τον μπαμπά μου χαρούμενο έτσι
A murmur rolled in the audience	Μια μουρμούρα κύλησε στο κοινό
I saw what the steps were to get there	Είδα ποια ήταν τα βήματα για να φτάσω εκεί
I did not really know what	Δεν ήξερα πραγματικά τι
Thanks for your contribution	Ευχαριστώ για τη συμβολή σας
I did not see anything wrong with that	Δεν είδα τίποτα κακό σε αυτό
I felt my power grow	Ένιωθα τη δύναμή μου να μεγαλώνει
I am the only hope for this world	Είμαι η μόνη ελπίδα για αυτόν τον κόσμο
I lost my appetite, fast	Έχασα την όρεξή μου, γρήγορα
I could not get enough of him	Δεν μπορούσα να τον χορτάσω
These attempts were thwarted	Αυτές οι απόπειρες ανατράπηκαν
A friend would be welcome	Ένας φίλος θα ήταν ευπρόσδεκτος
I love her more than my sister	Την αγαπώ περισσότερο από την αδερφή μου
I just gave you the final	Μόλις σου έδωσα τον τελικό
A horrible scream filled the air	Μια φρικτή κραυγή γέμισε τον αέρα
I made one hundred and fifty dollars in two weeks	Έκανα εκατόν πενήντα δολάρια σε δύο εβδομάδες
I can stop all this	Μπορώ να σταματήσω όλο αυτό
I want what you found	Θέλω αυτό που βρήκες
I never wanted a high position of power	Ποτέ δεν ήθελα κάποια υψηλή θέση εξουσίας
I just wanted the pain to go away	Ήθελα απλώς να φύγει ο πόνος
I imagine in two months from now	Φαντάζομαι σε δύο μήνες από τώρα
I was completely cut off from everything	Ήμουν τελείως αποκομμένος από τα πάντα
I regret that I did not wish	Μετανιώνω που δεν ευχήθηκα
I had not seen him from bed for weeks	Δεν τον είχα δει από το κρεβάτι για εβδομάδες
I felt my stomach contract	Ένιωσα το στομάχι μου να συσπάται
I can not get you out of my mind	Δεν μπορώ να σε βγάλω από το μυαλό μου
I had never enjoyed a lesson so much before	Ποτέ δεν είχα απολαύσει τόσο πολύ ένα μάθημα πριν
I had to leave the house completely	Έπρεπε να φύγω εντελώς από το σπίτι
I appreciate justice	Εκτιμώ τη δικαιοσύνη
I could now see it through the hallway	Μπορούσα τώρα να το δω μέσα από το διάδρομο
Football to host the final	Το ποδόσφαιρο για να φιλοξενήσει τον τελικό
I will try very hard to behave	Θα προσπαθήσω πολύ να συμπεριφερθώ
I gave you everything you wanted in life	Σου έδωσα όλα όσα ήθελες στη ζωή
I live closer and see her twice a month	Ζω πιο κοντά και τη βλέπω δύο φορές το μήνα
I want to write it so badly	Θέλω να το γράψω τόσο άσχημα
A smaller army facilitates a covert attack	Ένας μικρότερος στρατός διευκολύνει μια κρυφή επίθεση
One person was sitting on it, obviously asleep	Ένα άτομο καθόταν σε αυτό, προφανώς κοιμόταν
I'm so guilty of it	Είμαι τόσο ένοχος για αυτό
I wanted to work in the social security office	Ήθελα να εργαστώ στο γραφείο κοινωνικής ασφάλισης
I open my eyes a few minutes later	Ανοίγω τα μάτια μου λίγα λεπτά αργότερα
I guess even they have role models	Υποθέτω ότι ακόμη και αυτοί έχουν πρότυπα
I knocked loudly on the door	Χτύπησα δυνατά την πόρτα
I just came to say hello	Ήρθα μόνο για να σας πω ένα γεια
I was not going to leave anyway	Δεν επρόκειτο να φύγω πάντως
I explained to them what happened	Τους εξήγησα τι έγινε
I hope you have a wonderful weekend planned	Ελπίζω να έχετε προγραμματίσει ένα υπέροχο Σαββατοκύριακο
I can restore this power station	Μπορώ να επαναφέρω αυτόν τον ηλεκτρικό σταθμό
I put in a coffee maker	Έβαλα μια καφετιέρα
A cold wash of fear poured down her body	Ένα κρύο πλύσιμο φόβου ξεχύθηκε στο κορμί της
I have to get ready, think about it	Πρέπει να ετοιμαστώ, σκεφτείτε το
I can not think of that	Δεν μπορώ να το σκεφτώ αυτό
I felt the power of this demon	Ένιωσα τη δύναμη αυτού του δαίμονα
I definitely should have helped a child	Σίγουρα θα έπρεπε να είχα βοηθήσει ένα παιδί
I was about to vomit	Ήμουν έτοιμος να κάνω εμετό
I did not need them for so long	Δεν τα χρειαζόμουν τόσο καιρό
I did not know that you would react like that	Δεν ήξερα ότι θα αντιδρούσες έτσι
I missed her like crazy	Μου έλειψε σαν τρελή
A place taken with pride or humility	Ένα μέρος που λαμβάνεται με υπερηφάνεια ή ταπεινότητα
I will lead you to prayer	Θα σε οδηγήσω στην προσευχή
I do it with diet and strange sleep arrangements	Το καταφέρνω με δίαιτα και περίεργες ρυθμίσεις ύπνου
A canvas bag hung from his shoulder	Μια πάνινη τσάντα κρεμόταν από τον ώμο του
I cared about being good at something	Με ένοιαζε να είμαι καλός σε κάτι
I was looking for something	Έψαχνα κάτι
A small staircase to the second floor	Μια μικρή σκάλα μέχρι τον δεύτερο όροφο
A little out of control	Λίγο εκτός ελέγχου
There I was followed by a temporary terrorist who had a cane	Εκεί με ακολούθησε ένας προσωρινός τρομοκράτης που είχε μπαστούνι
They generally appear in autumn and late summer	Εμφανίζονται γενικά το φθινόπωρο και το τέλος του καλοκαιριού
Porter played high school football as a wide receiver	Ο Πόρτερ έπαιξε ποδόσφαιρο γυμνασίου ως πλατύς δέκτης
I even had a great pie dough ready	Είχα ακόμη και μια υπέροχη ζύμη για πίτα έτοιμη
I want to go to them	Θέλω να πάω σε αυτούς
I resisted my natural instincts to turn and look	Αντιστάθηκα στα φυσικά μου ένστικτα να γυρίζω και να κοιτάζω
I was afraid he was unhappy that I was there	Φοβόμουν ότι ήταν δυσαρεστημένος που ήμουν εκεί
I knew she was sleeping with him	Ήξερα ότι κοιμόταν μαζί του
He will really miss her	Πραγματικά θα του λείψει
I're just looking at things on my phone	Απλώς κοιτάζω πράγματα στο τηλέφωνό μου
A credit card can save your life	Μια πιστωτική κάρτα μπορεί να σώσει τη ζωή σας
I understand why you did not explain it before	Καταλαβαίνω γιατί δεν το εξήγησες πριν
His death came at this time	Ο θάνατός του ήρθε σε αυτήν την περίοδο
I blushed, something that made him laugh	Κοκκίνισα, κάτι που τον έκανε να γελάσει
I suspect he may not be there	Υποψιάζομαι ότι μπορεί να μην είναι εκεί
I'm afraid how long this will take	Φοβάμαι πόσο θα διαρκέσει αυτό
I did not understand the situation	Δεν κατάλαβα την κατάσταση
One blow woke me up around five	Ένα χτύπημα με ξύπνησε γύρω στις πέντε
I would not change it	Δεν θα το άλλαζα
I'm just another example of human triumph	Είμαι απλώς ένα άλλο παράδειγμα ανθρώπινου θριάμβου
I was not blinded by walls, gold and a book	Δεν με τύφλωσαν τοίχοι, χρυσάφι και βιβλίο
The song failed to enter the chart	Το τραγούδι απέτυχε να μπει στο chart
I'm not going there	Δεν πάω εκεί
I just want it to end	Θέλω απλώς να τελειώσει
This has put enormous pressure on our roads	Αυτό έχει ασκήσει τεράστια πίεση στους δρόμους μας
I felt his lips on my cheek	Ένιωσα τα χείλη του στο μάγουλό μου
I may be missing for several days	Μπορεί να λείπω για αρκετές μέρες
I would not tell you that	Δεν θα σου το έλεγα αυτό
I see you as a relationship	Σε βλέπω σαν σχέση
I did not remember to take it out of my pocket	Δεν θυμόμουν να το βγάλω από την τσέπη μου
I must do that	Πρέπει να το κάνω αυτό
I finished my short lecture for the day	Ολοκλήρωσα τη σύντομη διάλεξή μου για την ημέρα
I would never say a word to anyone	Δεν θα έλεγα ποτέ λέξη σε κανέναν
I know it deep in my heart	Το ξέρω βαθιά μέσα στην καρδιά μου
I stopped myself from going any further	Σταμάτησα τον εαυτό μου από το να προχωρήσω περισσότερο
I had not thought of him so muscular before	Δεν τον είχα σκεφτεί τόσο μυώδη πριν
There was a knock on the door of the apartment	Ένα χτύπημα ακούστηκε στην πόρτα του διαμερίσματος
I can go to the comparison	Μπορώ να πάω στη σύγκριση
I have learned to govern my passions accordingly	Έχω μάθει να κυβερνώ ανάλογα τα πάθη μου
I stepped forward	Βγήκα μπροστά
It was a party town, obviously	Ήταν μια πόλη για πάρτι, προφανώς
I guess it was pretty good	Υπέθεσα ότι ήταν αρκετά καλό
I left the classroom crying	Έφυγα από την τάξη με κλάματα
I had friends with her	Είχα φίλους μαζί της
A scientist must above all be honest	Ένας επιστήμονας πρέπει πάνω από όλα να είναι ειλικρινής
I want to have her here for the ceremony	Θέλω να την έχω εδώ για την τελετή
I definitely feel that way	Σίγουρα νιώθω έτσι
I like you too, but you can not follow me	Κι εμένα μου αρέσεις, αλλά δεν μπορείς να με ακολουθήσεις
I could see what was happening inside him	Έβλεπα τι γινόταν μέσα του
I examine his skin closely	Ερευνώ το δέρμα του από κοντά
I have a business in town	Έχω κάποια επιχείρηση στην πόλη
I'm interested in this job	Με ενδιαφέρει αυτή η δουλειά
I was glad to find out that he had that touch too	Χάρηκα που ανακάλυψα ότι είχε και αυτή την αφή
I lean back on the bed	Γέρνω πάλι στο κρεβάτι
I put my champagne on the table and left	Έβαλα τη σαμπάνια μου στο τραπέζι και έφυγα
I could really make him leave	Θα μπορούσα πραγματικά να τον κάνω να φύγει
I understand why to some extent	Καταλαβαίνω το γιατί σε κάποιο βαθμό
I got my sheets in the office	Πήρα τα σεντόνια μου στο γραφείο
I never thought he would come here	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα ερχόταν εδώ
I understand that you feel hurt and why you are angry	Καταλαβαίνω ότι νιώθεις πληγωμένος και γιατί είσαι θυμωμένος
I have it all in my head	Τα έχω όλα στο κεφάλι μου
I woke up and got up slightly in my seat	Ξύπνησα και σηκώθηκα ελαφρά στη θέση μου
I could never do that to you	Δεν θα μπορούσα ποτέ να σου το κάνω αυτό
I want to sleep alone in my bed	Θέλω να κοιμηθώ μόνη στο κρεβάτι μου
I could see he was about to cry again	Έβλεπα ότι ήταν έτοιμος να κλάψει ξανά
I could not be alone in the woods with this man	Δεν θα μπορούσα να είμαι μόνη μου στο δάσος με αυτόν τον άντρα
Many things matter to me	Πολλά πράγματα έχουν σημασία για μένα
I did not hear her	Δεν την άκουσα
I'm sorry I called you at this time	Ζητώ συγγνώμη που σας τηλεφώνησα αυτή την ώρα
I have my own house and car	Έχω δικό μου σπίτι και αυτοκίνητο
I started looking forward to my time with them	Άρχισα να περιμένω με ανυπομονησία τον χρόνο μου μαζί τους
I think they bought it	Νομίζω ότι το αγόρασαν
I heard it with my own ears	Το άκουσα κι εγώ με τα αυτιά μου
A wonderful place to raise a family	Ένα υπέροχο μέρος για να μεγαλώσετε μια οικογένεια
I laughed at what the teacher wrote	Γέλασα με αυτό που έγραψε η δασκάλα
I wanted the air in my face	Ήθελα τον αέρα στο πρόσωπό μου
The tone is also affected by the wood used	Ο τόνος επηρεάζεται επίσης από το ξύλο που χρησιμοποιείται
I guess, to do that	Υποθέτω, για να το κάνω αυτό
I can not accept your call	Δεν μπορώ να δεχτώ την κλήση σας
I would not change to have it with anything	Δεν θα άλλαζα να την έχω με τίποτα
I really felt like we were connected	Πραγματικά ένιωσα σαν να συνδεθήκαμε
I feel very good to play the game	Νιώθω πολύ καλά για να παίξω το παιχνίδι
I had to get them out of it	Έπρεπε να τους βγάλω από αυτό
I did not know what you meant	Δεν ήξερα τι εννοούσες
I love all the clubs after school	Λατρεύω όλα τα κλαμπ μετά το σχολείο
I had never seen it happen	Δεν το είχα ξαναδεί να συμβαίνει
I was parked on the mountain	Ήμουν σταθμευμένος στο βουνό
I heard him talking to my mother	Τον άκουσα να μιλάει στη μητέρα μου
I remember it from photos he had	Το θυμάμαι από φωτογραφίες που είχε
I worked on the school paper	Δούλεψα το σχολικό χαρτί
The ID can also be written as id	Το στοιχείο ταυτότητας μπορεί επίσης να γραφτεί ως id
I will not accept it anymore	Δεν θα το δεχτώ πλέον
I want you all to be near me	Θέλω να είστε όλοι κοντά μου
I hate to get up but there is no choice	Μισώ να σηκώνομαι αλλά δεν υπάρχει επιλογή
I could not imagine my life without him inside	Δεν μπορούσα να φανταστώ τη ζωή μου χωρίς αυτόν μέσα
I mean, there are some people, but that's really quiet	Θέλω να πω, υπάρχουν κάποιοι άνθρωποι, αλλά αυτό είναι πραγματικά ήσυχο
I thought he did some very good things	Νόμιζα ότι έκανε μερικά πολύ καλά πράγματα
I think that's all you really need	Νομίζω ότι αυτό είναι το μόνο που χρειάζεται πραγματικά
I mean it makes you think	Εννοώ ότι σε κάνει να σκεφτείς
I have been waiting for you all my life	Σε περίμενα όλη μου τη ζωή
A crack appeared in the stone	Μια ρωγμή εμφανίστηκε στην πέτρα
I hope you had fun	Ελπίζω να το διασκέδασες
I was never so scared	Ποτέ δεν φοβήθηκα τόσο πολύ
I looked back out	Κοίταξα πίσω έξω
I made enough packages for three nights just in case	Έκανα αρκετά πακέτο για τρεις νύχτες για κάθε ενδεχόμενο
I want to write a book one day	Θέλω να γράψω ένα βιβλίο κάποια μέρα
I wanted to make sure you were well first	Ήθελα να βεβαιωθώ ότι είσαι καλά πρώτα
I intend to have my husband	Σκοπεύω να έχω τον άντρα μου
I still have four hours from my night	Έχω ακόμα τέσσερις ώρες από τη βραδιά μου
A quick shot seemed right	Ένα γρήγορο σουτ φαινόταν σωστό
I will not hold you long	Δεν θα σε κρατήσω πολύ
I think some people see me as humble	Νομίζω ότι κάποιοι με βλέπουν ως ταπεινό
I misunderstood	Δεν κατάλαβα καλά
I offered to help but she refused	Προσφέρθηκα να βοηθήσω αλλά εκείνη αρνήθηκε
I pulled back and a smile spread on my lips	Τραβήχτηκα πίσω και ένα χαμόγελο απλώθηκε στα χείλη μου
I thought he would attack me	Νόμιζα ότι θα μου επιτεθεί
A dark figure runs to the exit	Μια σκοτεινή φιγούρα τρέχει προς την έξοδο
I asked him to forget it	Του ζήτησα να το ξεχάσει
I could not let it appear anymore	Δεν μπορούσα να αφήσω άλλο να εμφανιστεί
A body located in the middle of the path	Ένα σώμα που βρίσκεται στη μέση του μονοπατιού
I use my shoulder to push it	Χρησιμοποιώ τον ώμο μου για να το πιέσω
I have tried and failed every time	Έχω προσπαθήσει και απέτυχα κάθε φορά
I got an idea to protect the dog from the cold	Πήρα μια ιδέα να προστατέψω το σκυλί από το κρύο
I did not see black and white	Δεν είδα ασπρόμαυρο
I told her to stop calling me	Της είπα να σταματήσει να με παίρνει τηλέφωνο
I went to the other side of him and kissed them as well	Πήγα στην άλλη πλευρά του και τους φίλησα επίσης
I could go back now, though	Θα μπορούσα να επιστρέψω τώρα, όμως
I was really thinking about sleeping with this man tonight	Σκεφτόμουν πραγματικά να κοιμηθώ με αυτόν τον άντρα απόψε
I nod and she continues	Γνέφω καταφατικά και εκείνη συνεχίζει
I want something to hit or yell at me	Θέλω να χτυπήσει κάτι ή να μου φωνάξει
I did not like it that way	Δεν μου άρεσε που ήταν έτσι
I strain my eyes trying to see	Καταπονώ τα μάτια μου προσπαθώντας να δω
I did not know much about the service	Δεν γνώριζα πολλά από την υπηρεσία
I kick it closer to him	Του το κλωτσάω πιο κοντά
I imagine my father did not agree with what he suggested	Φαντάζομαι ότι ο πατέρας μου δεν συμφωνούσε με αυτό που της πρότεινε
I sank to the ground like the others	Βυθίστηκα στο έδαφος όπως και οι άλλοι
I stopped him in his footsteps	Τον σταμάτησα στα ίχνη του
A man needs his missing pieces	Ένας άντρας χρειάζεται τα κομμάτια του που λείπουν
I thought maybe he knew something	Σκέφτηκα ότι ίσως κάτι ήξερε
I have not thought about that night for years	Δεν έχω σκεφτεί εκείνη τη νύχτα εδώ και χρόνια
I can not stand another day in here	Δεν αντέχω άλλη μέρα εδώ μέσα
I should never have taken you up there	Δεν έπρεπε ποτέ να σε είχα πάει εκεί πάνω
I have to remember that it does not concern me	Πρέπει να θυμάμαι ότι δεν με αφορά
I lost my baby boy here today	Έχασα το αγοράκι μου εδώ σήμερα
I had to convince him to take a shower	Έπρεπε να τον πείσω να κάνει ντους
I jumped to the ground and lay flat	Πήδηξα στο έδαφος και ξάπλωσα επίπεδη
This particularly attracted me for some reason	Αυτό με τράβηξε ιδιαίτερα για κάποιο λόγο
I spoke to her earlier tonight	Της μίλησα νωρίτερα απόψε
I knew it for sure	Το ήξερα ως βεβαιότητα
I can not just be her friend	Δεν μπορώ να είμαι απλώς φίλος της
I guess it could have been worse	Υποθέτω ότι θα μπορούσε να είναι χειρότερο
I have a brilliant memory	Έχω λαμπρή μνήμη
I was sad for my boyfriend	Στεναχωρήθηκα για τον φίλο μου
I was unconscious for a while	Έμεινα αναίσθητος για λίγο
I could not leave her there	Δεν μπορούσα να την αφήσω εκεί
I will see you again in two weeks	Θα σε ξαναδώ σε δύο εβδομάδες
I never thought life would become so difficult	Ποτέ δεν πίστευα ότι η ζωή θα γινόταν τόσο δύσκολη
I could wait until tomorrow to see her again	Θα μπορούσα να περιμένω μέχρι αύριο για να την ξαναδώ
It's very nice to sing these songs now	Είναι πολύ ωραίο να τραγουδάς αυτά τα τραγούδια τώρα
I can share a short video of how noisy it is	Μπορώ να μοιραστώ ένα σύντομο βίντεο πόσο θορυβώδες είναι
I see the shocked expressions on their faces	Βλέπω τις σοκαρισμένες εκφράσεις στα πρόσωπά τους
Dependent on their political rights	Εξαρτημένοι για τα πολιτικά τους δικαιώματα
I wonder what happened to this old chicken	Αναρωτιέμαι τι έγινε με αυτό το παλιό κοτόπουλο
I did not want to see them all	Δεν ήθελα να τα δω όλα
I'm looking for any solution to this	Ψάχνω οποιαδήποτε λύση για αυτό
I close my eyes, I can not stand it	Κλείνω τα μάτια μου, δεν μπορώ να το αντέξω
I will miss this period of struggle	Θα μου λείψει αυτή η περίοδος αγώνα
I feel warmth, deep inside me	Νιώθω ζεστασιά, βαθιά μέσα μου
I did not really believe in myself	Δεν πίστευα πραγματικά τον εαυτό μου
I thought it was weird, he didn't have a dog	Σκέφτηκα ότι ήταν περίεργο, δεν είχε σκύλο
I broke the rules, so the punishment will be harsh	Έσπασα τους κανόνες, οπότε η τιμωρία θα είναι σκληρή
I looked at him with raised eyebrows	Τον κοίταξα με σηκωμένα φρύδια
I was hoping this ended well	Ήλπιζα ότι αυτό τελείωσε καλά
I have to finish the whole school	Πρέπει να τελειώσω με όλο το σχολείο
I never spent a penny	Δεν ξόδεψα ποτέ δεκάρα
I told her the truth last night	Της είπα την αλήθεια χθες το βράδυ
I know this is an act of fear	Ξέρω ότι αυτό είναι μια πράξη φόβου
A red list, a blue list and a yellow list	Μια κόκκινη λίστα, μια μπλε λίστα και μια κίτρινη λίστα
I just like living in the city	Απλώς μου αρέσει να ζω στην πόλη
I appreciate the good service	Εκτιμώ την καλή εξυπηρέτηση
I got out of bed and looked for my robe	Ανέβηκα από το κρεβάτι και αναζήτησα τη ρόμπα μου
I point through the wall	επισημαίνω μέσα από τον τοίχο
I should have realized that	Έπρεπε να το είχα συνειδητοποιήσει
I sigh with the feeling of his warm, hard body	Αναστενάζω με την αίσθηση του θερμασμένου, σκληρού κορμιού του
I can call her if you want	Μπορώ να της τηλεφωνήσω αν θες
I pressed the red button to open it	Πάτησα το κόκκινο κουμπί για να το ανοίξω
I was on my way to see one now	Ήμουν στο δρόμο να δω ένα τώρα
A wonderful term, by the way	Ένας υπέροχος όρος, παρεμπιπτόντως
I suspect if it were that the prices would be different	Υποψιάζομαι ότι αν ήταν ότι οι τιμές θα ήταν διαφορετικές
I think we have a very good deal	Νομίζω ότι έχουμε μια πολύ καλή συμφωνία
I taste the wine in his mouth	Γεύομαι το κρασί στο στόμα του
I still did not want to become a soldier	Ακόμα δεν ήθελα να γίνω στρατιώτης
I also prefer them more on the thin side	Επίσης τα προτιμώ περισσότερο στη λεπτή πλευρά
I walked silently down the aisle, towards the light	Περπάτησα σιωπηλά στο διάδρομο, προς το φως
I have sealed the bedroom	Έχω σφραγίσει την κρεβατοκάμαρα
I can work on the guy again	Μπορεί να δουλέψω ξανά για τον τύπο
I can not even begin to describe it to you	Δεν μπορώ καν να αρχίσω να σας το περιγράψω
I entered all the properties of the property file correctly	Έδωσα σωστά όλες τις τιμές του αρχείου ιδιοτήτων
I will win your blessings	Θα κερδίσω τις ευλογίες σου
I wanted to cry, but no tears came	Ήθελα να κλάψω, αλλά δεν έρχονταν δάκρυα
I have not thought about it much	Δεν το έχω σκεφτεί πολύ
V was happy, so was he	Ο V ήταν χαρούμενος, το ίδιο και αυτός
I knew you would not do it	Ήξερα ότι δεν θα το έκανες
I had to ventilate, and they helped me	Έπρεπε να εξαερίσω, και με βοηθούσαν
I wish you the best and more	Σου εύχομαι τα καλύτερα και όχι μόνο
I did faithfully the exercises he gave me	Έκανα πιστά τις ασκήσεις που μου έδωσε
Stretching is the stretching and tearing of a muscle	Το τέντωμα είναι το τέντωμα και το σχίσιμο ενός μυός
I wonder what took him so long	Αναρωτιέμαι τι του πήρε τόσο καιρό
I think it's even better	Νομίζω ότι είναι ακόμα καλύτερο
I mean it can make you tired soon	Εννοώ ότι μπορεί να σε κουράσει σύντομα
I have never had a photo	Δεν είχα ποτέ φωτογραφία
Thompson for practical support	Thompson για πρακτική υποστήριξη
Then I gently asked what was wrong	Στη συνέχεια ρώτησα απαλά τι ήταν λάθος
Thorough research is the key to building a solid case	Μια ενδελεχής έρευνα είναι το κλειδί για τη δημιουργία μιας στέρεης υπόθεσης
I looked up but saw nothing but darkness	Σήκωσα το βλέμμα μου αλλά δεν είδα τίποτα παρά μόνο σκοτάδι
I thought he was just a social worker	Πίστευα ότι ήταν απλώς κοινωνικός λειτουργός
Some days it looked like some kind of record	Μερικές μέρες έμοιαζαν με κάποιο είδος δίσκου
I can not make you this phone call	Δεν μπορώ να σας κάνω αυτό το τηλεφώνημα
I really appreciate what he is trying to do for me	Εκτιμώ πραγματικά αυτό που προσπαθεί να κάνει για μένα
I woke up with a song in my heart	Ξύπνησα με ένα τραγούδι στην καρδιά μου
It is not related to weight gain	Δεν σχετίζεται με αύξηση βάρους
A woman was sitting at the table opposite him	Μια γυναίκα καθόταν στο τραπέζι απέναντί ​​του
I was not used to losing	Δεν είχα συνηθίσει να χάνω
I think this time will not be different	Νομίζω ότι αυτή τη φορά δεν θα είναι διαφορετική
A gleam appeared in his eye	Μια λάμψη εμφανίστηκε στο μάτι του
I did not find any file for my coming here	Δεν βρήκα κανένα αρχείο για τον ερχομό μου εδώ
I'm excited to read the next posts	Είμαι ενθουσιασμένος που διαβάζω τις επόμενες αναρτήσεις
I did not understand his sudden anger	Δεν κατάλαβα τον ξαφνικό θυμό του
Now I paid for my own weekly train ticket	Τώρα πλήρωσα το δικό μου εβδομαδιαίο εισιτήριο τρένου
I passed and entered the store	Πέρασα και μπήκα στο μαγαζί
I cursed myself for not being fast enough	Κατάρασα τον εαυτό μου που δεν ήμουν αρκετά γρήγορος
I would not want to do this without you	Δεν θα ήθελα να το κάνω αυτό χωρίς εσένα
I will follow your advice	Θα ακολουθήσω τη συμβουλή σας
A hot dish that her father used to heat food	Ένα ζεστό πιάτο που χρησιμοποιούσε ο πατέρας της για να ζεσταίνει φαγητό
I saw a big dragon that looks very strong	Είδα έναν μεγάλο δράκο που φαίνεται πολύ δυνατός
I can not give you children	Δεν μπορώ να σου δώσω παιδιά
I just have to comment on the plan	Απλά πρέπει να σχολιάσω το σχέδιο
I just hate reading and writing	Απλώς μισώ το διάβασμα και το γράψιμο
I gave him the glass	Του έδωσα το ποτήρι
I spent the rest of the weekend on it	Το υπόλοιπο του Σαββατοκύριακου το αφιέρωσα σε αυτό
I think it is a preference of the club	Νομίζω ότι είναι μια προτίμηση του συλλόγου
I can not tell you that it is not risky	Δεν μπορώ να σας πω ότι δεν είναι ριψοκίνδυνο
I guess we'll find out soon	Υποθέτω ότι θα μάθουμε σύντομα
I used to be a nurse	Κάποτε ήμουν νοσοκόμα
I could not make the connection	Δεν μπορούσα να κάνω τη σύνδεση
I have lost everything because of my selfishness	Έχω χάσει τα πάντα λόγω του εγωισμού μου
He brought a lot to the table for us	Έφερε πολλά στο τραπέζι για εμάς
I tried to swallow it and behave casually	Προσπάθησα να το καταπιώ και να συμπεριφέρομαι επιπόλαια
I did not want to go back to not having anyone	Δεν ήθελα να επιστρέψω στο να μην έχω κανέναν
I also left a remote control	Άφησα και ένα τηλεκοντρόλ
I did it this afternoon	Τα κατάφερα σήμερα το απόγευμα
I recognized her from her stature	Την αναγνώρισα από το ανάστημά της
I told her that this sounds like a dream	Της είπα ότι αυτό μοιάζει σαν όνειρο
I just made it so it wouldn't roll	Απλώς το έφτιαξα για να μην κυλήσει
I cut the article and put it aside	Έκοψα το άρθρο και το άφησα στην άκρη
I have to see you though	Πρέπει να σε δω όμως
I can not face it right now	Δεν μπορώ να το αντιμετωπίσω αυτή τη στιγμή
Joe retained the title at the show	Ο Τζο διατήρησε τον τίτλο στο θέαμα
I went out to ask him about his new partner	Πήγα έξω να τον ρωτήσω για τον νέο του σύντροφο
I can read your energy, you know	Μπορώ να διαβάσω την ενέργειά σου, ξέρεις
I looked around the square a second time	Κοίταξα γύρω από το τετράγωνο για δεύτερη φορά
A man dressed in a long robe	Ένας άντρας ντυμένος με μακριά ρόμπα
I can already feel the loss of strength	Μπορώ ήδη να νιώσω την απώλεια δύναμης
I did not eat much tonight	Δεν έφαγα πολύ απόψε
I urge you to see it	Σας προτρέπω να το δείτε
A beautiful young girl with a very strong personality	Ένα όμορφο νεαρό κορίτσι με πολύ δυνατή προσωπικότητα
I call on those around him to help him overcome	Καλώ τους γύρω του να τον βοηθήσουν να ξεπεράσει
I can not remember when it was suddenly so right	Δεν μπορώ να θυμηθώ πότε ξαφνικά ήταν τόσο σωστό
The first examples of selecting a scientific jury were similar	Τα πρώτα παραδείγματα επιλογής επιστημονικής κριτικής επιτροπής ήταν παρόμοια
I know you're going to die	Ξέρω ότι πρόκειται να πεθάνεις
I was of the opposite opinion	Ήμουν της αντίθετης γνώμης
I just could not understand it	Απλώς δεν μπορούσα να το καταλάβω
I take a cell phone out of my pocket	Βγάζω ένα κινητό από την τσέπη μου
I once knew such a man	Κάποτε ήξερα έναν τέτοιο άνθρωπο
Thirteen were killed and the rest were injured	Δεκατρείς σκοτώθηκαν και οι υπόλοιποι τραυματίστηκαν
I wondered about their past	Αναρωτήθηκα το παρελθόν τους
I struggled not to speak until he answered	Αγωνίστηκα να μην μιλήσω μέχρι να απαντήσει
A loud knock on the door surprised them all	Ένα δυνατό χτύπημα στην πόρτα τους ξάφνιασε όλους
They also generally get along well with other dogs	Επίσης γενικά τα πάνε καλά με άλλα σκυλιά
I wish there was a better way	Μακάρι να υπήρχε καλύτερος τρόπος
I did not see any concern on their faces	Δεν έβλεπα καμία ανησυχία στα πρόσωπά τους
I think it should stop	Νομίζω ότι πρέπει να σταματήσει
A smile occupies my features	Ένα χαμόγελο καταλαμβάνει τα χαρακτηριστικά μου
A man walking a small dog	Ένας άντρας που περπατά ένα μικρό σκυλί
I was not really reading the information	Δεν διάβαζα πραγματικά τις πληροφορίες
I should probably warn you	Μάλλον θα έπρεπε να σε προειδοποιήσω
I like to feel you deep inside	Μου αρέσει να σε νιώθω βαθιά μέσα μου
I asked her how the ship could arrive so quickly	Τη ρώτησα πώς μπορούσε το πλοίο να φτάσει τόσο γρήγορα
A little progress is better than none	Λίγη πρόοδος είναι καλύτερη από καμία
I stood for a moment looking at them in shock	Στάθηκα για μια στιγμή κοιτάζοντάς τους σοκαρισμένος
A final as our hands slipped	Ένας τελικός καθώς τα χέρια μας ξεγλίστρησαν
An agreement is made in the depths of my soul	Μια συμφωνία γίνεται στα βάθη της ψυχής μου
I was hoping for some idea about their biology	Ήλπιζα για κάποια ιδέα για τη βιολογία τους
I saw a straw and caught it	Είδα ένα καλαμάκι και το έπιασα
I still wanted it, but it was not so intense	Τον ήθελα ακόμα, αλλά δεν ήταν τόσο έντονο
I was not close enough to do anything	Δεν ήμουν αρκετά κοντά για να κάνω τίποτα
I could not lie to everyone	Δεν μπορούσα να πω ψέματα σε όλους
I have to remember to keep some balance	Πρέπει να θυμηθώ να κρατήσω κάποια ισορροπία
I trust you above all	Σε εμπιστεύομαι πάνω από όλα
I know he's on his way	Ξέρω ότι έχει μπει στον δρόμο του
I could not change it with the tap of my fingers	Δεν μπορούσα να το αλλάξω με το χτύπημα των δακτύλων μου
A young woman crawled out of the shadows	Μια νεαρή γυναίκα σέρθηκε από τις σκιές
I looked at a miserable house across the street	Κοίταξα ένα άθλιο σπίτι απέναντι
I also wonder how big this island is	Αναρωτιέμαι επίσης πόσο μεγάλο είναι αυτό το νησί
Both men denied all charges	Και οι δύο άνδρες αρνήθηκαν όλες τις κατηγορίες
It is very dangerous	Είναι πολύ επικίνδυνο
And he waits a long time	Και περιμένει πολύ καιρό
I have to let you gradually get used to my demands	Πρέπει να σε αφήσω να συνηθίσεις σταδιακά τις απαιτήσεις μου
I just can not make myself a third wheel	Απλώς δεν μπορώ να κάνω τον εαυτό μου τρίτο τροχό
I found that our relationship could get controversy	Διαπίστωσα ότι η σχέση μας θα μπορούσε να πάρει την αντιπαράθεση
The series had no starting point	Η σειρά δεν είχε θέμα έναρξης
A city by a river	Μια πόλη δίπλα σε ένα ποτάμι
I was lying on a very open spot	Ήμουν ξαπλωμένος σε ένα πολύ ανοιχτό σημείο
I hear the same cries, the same words, the miserable words	Ακούω τις ίδιες κραυγές, τις ίδιες λέξεις, τις άθλιες λέξεις
I need a modern chart	Χρειάζομαι ένα σύγχρονο γράφημα
A performer instinctively knows how to time the perfect output	Ένας ερμηνευτής ξέρει ενστικτωδώς πώς να χρονομετρήσει την τέλεια έξοδο
I quickly ask questions in my mind	Συζητάω γρήγορα ερωτήσεις στο μυαλό μου
I'm very busy already today	Είμαι πολύ απασχολημένος ήδη σήμερα
I want to start again like something else	Θέλω να ξαναρχίσω σαν κάτι άλλο
I could barely climb the stairs	Μετά βίας μπορούσα να ανέβω τις σκάλες
At first I thought you were dead	Στην αρχή νόμιζα ότι ήσουν νεκρός
I intend to stay here	Σκοπεύω να μείνω εδώ
It took her ten years to finish the novel	Της πήρε δέκα χρόνια για να τελειώσει το μυθιστόρημα
There are such students	Υπάρχουν τέτοιοι μαθητές
I want you to give yourself to love	Θέλω να δώσεις τον εαυτό σου στην αγάπη
I lifted my hair while the water was hot	Σήκωσα τα μαλλιά μου όσο το νερό ήταν ζεστό
I would highly recommend it	Θα την συνιστούσα χωρίς επιφύλαξη
I wanted her in the cinema with me	Την ήθελα μέσα στον κινηματογράφο μαζί μου
I'm coming in the day after tomorrow	Μπαίνω μεθαύριο
I was late for school	Άργησα το σχολείο
I spoke with my support agent and author	Μίλησα με τον υποστηρικτικό μου πράκτορα και συντάκτη
However, I was not going to let go of my vigilance	Ωστόσο, δεν επρόκειτο να αφήσω την επιφυλακή μου
I still could not see anyone	Ακόμα δεν μπορούσα να δω κανέναν
I told her we would only make one	Της είπα ότι θα φτιάξουμε μόνο ένα
I really have it bad	Πραγματικά το έχω άσχημα
The location was kept secret	Η τοποθεσία κρατήθηκε μυστική
Sometimes it causes us difficulties at home and abroad	Μερικές φορές μας προκαλεί δυσκολίες στο εσωτερικό και στο εξωτερικό
I once did that	Κάποτε το έκανα έτσι
I moved there to continue my activities	Μεταφέρθηκα εκεί για να συνεχίσω τις δραστηριότητές μου
I remembered the way he looked at her	Θυμήθηκα τον τρόπο που την κοιτούσε
I know they have to take his blood	Ξέρω ότι πρέπει να του πάρουν το αίμα
I heard his screams as he was tortured	Άκουγα τις κραυγές του καθώς τον βασάνιζαν
That is, he was right	Δηλαδή είχε δίκιο
I have to vomit	Πρέπει να πάω εμετό
I will continue to pray for a speedy recovery	Θα συνεχίσω να προσεύχομαι για ταχεία ανάρρωση
I stretched out my arms to grab anything	Άπλωσα τα χέρια μου για να αρπάξω οτιδήποτε
I have to be in my game	Πρέπει να είμαι στο παιχνίδι μου
I know you have been through so much	Ξέρω ότι έχεις περάσει τόσα πολλά
I know it would not be easy	Ξέρω ότι δεν θα ήταν εύκολο
I just could not combine them all in time	Απλώς δεν μπορούσα να τα συνδυάσω όλα στην ώρα τους
I loved each of them	Αγαπούσα τον καθένα από αυτούς
I knew he had decided to go ahead and waste me	Ήξερα ότι είχε αποφασίσει να προχωρήσει και να με σπαταλήσει
I deprived them of the best part of their lives	Τους αφαίρεσα το καλύτερο κομμάτι της ζωής τους
I repeated it a few times	Το επανέλαβα μερικές φορές
I want to find a way	Θέλω να βρω έναν τρόπο
I turn to look at her, holding a knife	Γυρίζω να τη δω, κρατώντας ένα μαχαίρι
I mean, everything was so overwhelming	Θέλω να πω, όλα ήταν τόσο συντριπτικά
I know exactly what will happen next	Ξέρω ακριβώς τι θα γίνει στη συνέχεια
I still did not have enough for a story	Ακόμα δεν μου έφτανε για μια ιστορία
I want to write code	Θέλω να γράψω κώδικα
I did not need an iron	Δεν χρειαζόμουν σίδερο
I hope you have made progress	Ελπίζω να έχετε σημειώσει πρόοδο
She also wrote a short novel as a teenager	Έγραψε επίσης ένα μικρό μυθιστόρημα ως έφηβη
Unfortunately these activities continued	Δυστυχώς αυτές οι δραστηριότητες συνεχίστηκαν
The route tests started the same month	Οι δοκιμές της διαδρομής ξεκίνησαν τον ίδιο μήνα
I overheard much of their conversation	Άκουσα μεγάλο μέρος της συνομιλίας τους
I think death will be similar	Νομίζω ότι ο θάνατος θα είναι παρόμοιος
I wanted her to be happy with me	Ήθελα να είναι ευτυχισμένη μαζί μου
His appearance is said to be miserable	Η εμφάνισή του λέγεται ότι είναι άθλια
I enjoy the beautiful feelings of everyday life	Απολαμβάνω τα όμορφα συναισθήματα της καθημερινότητας
I had to help you	Έπρεπε να σε βοηθήσω
I'm very cute with that	Είμαι πολύ χαριτωμένος με αυτό
I have not mentioned this place at all	Δεν έχω αναφέρει καθόλου αυτό το μέρος
A healthy mind is the key to a healthy body	Ένα υγιές μυαλό είναι το κλειδί για ένα υγιές σώμα
I recognized the shadow	Αναγνώρισα τη σκιά
I was really scared to get into that	Πραγματικά φοβόμουν να μπω σε αυτό
I should not have heard it	Δεν έπρεπε να την είχα ακούσει
I want to sing it too	Θέλω να το τραγουδήσω κι εγώ
Eventually I stopped taking everything	Τελικά σταμάτησα να παίρνω τα πάντα
I will choose a nice wife for you	Θα διαλέξω μια ωραία σύζυγο για σένα
I was hoping for the first theory	Ήλπιζα στην πρώτη θεωρία
A line one weight lighter than our rod	Μια πετονιά ένα βάρος ελαφρύτερη από το καλάμι μας
I heard one of them scream in pain	Άκουσα έναν από αυτούς να φωνάζει από τον πόνο
I take two sure steps to do it	Προχωρώ δύο σίγουρα βήματα για να το κάνω
I like working in series	Μου αρέσει να δουλεύω σε σειρές
I really liked the vol	Μου άρεσε πάρα πολύ το vol
I can go fix my nails	Μπορεί να πάω να φτιάξω τα νύχια μου
I spread it carefully on the counter	Το άπλωσα προσεκτικά στον πάγκο
I thought we had a mutual contempt for each other	Νόμιζα ότι είχαμε αμοιβαία περιφρόνηση ο ένας για τον άλλον
I need a quiet place for the spell to work	Χρειάζομαι ένα μέρος ήσυχο για να λειτουργήσει το ξόρκι
I want to go to the cabin, only me	Θέλω να πάω στην καμπίνα, μόνο εγώ
I did not design this	Δεν το σχεδίασα αυτό
I did not hope for that	Δεν ήλπιζα σε αυτό
This was approaching the city from the south	Αυτό πλησίαζε την πόλη από τα νότια
I have nothing else to say	Δεν έχω τίποτα άλλο να πω
I thought of her out there, breathing, moving	Την σκέφτηκα εκεί έξω, να αναπνέει, να κινείται
At this point I was holding my breath	Σε αυτό το σημείο κρατούσα την αναπνοή μου
I remember it all now	Τα θυμάμαι όλα τώρα
I looked around and saw no soul	Κοίταξα γύρω μου και δεν είδα ψυχή
I really, really liked this movie	Πραγματικά, πραγματικά μου άρεσε αυτή η ταινία
I think you do not dare	Νομίζω ότι δεν τολμάς
A white bar came out of a bush	Μια λευκή ράβδος βγήκε από έναν θάμνο
I could be a rock star though, that's the point	Θα μπορούσα να είμαι ροκ σταρ όμως, αυτό είναι το θέμα
One breath and then another	Μια ανάσα και μετά άλλη
I had to push it away	Έπρεπε να το απωθήσω
I get up, fixing my eyes on him	Σηκώνομαι, καρφώνοντας τα μάτια μου πάνω του
I did not hear any breath	Δεν άκουσα καμία αναπνοή
I have to talk to you specifically	Πρέπει να σου μιλήσω συγκεκριμένα
I also like tall people	Κι εμένα μου αρέσουν οι ψηλοί
The numbers of accidents are frightening	Οι αριθμοί των ατυχημάτων είναι τρομακτικοί
An unmarried woman was living at that time	Εκείνη την εποχή ζούσε μια ανύπαντρη γυναίκα
I could see the happiness shining from her eyes	Έβλεπα την ευτυχία να λάμπει από τα μάτια της
I enjoyed the brightness and the constant warmth	Απόλαυσα τη φωτεινότητα και τη σταθερή ζεστασιά
I was listening to something behind us	Κάτι άκουγα πίσω μας
I thought about getting up, but I decided not to	Σκέφτηκα να σηκωθώ, αλλά αποφάσισα να μην το κάνω
They bring a new question to international politics	Φέρνουν ένα νέο ερώτημα στη διεθνή πολιτική
I am very well	Είμαι πολύ καλά
A small box hung on the wall next to the door	Ένα μικρό κουτί κρεμόταν στον τοίχο δίπλα στην πόρτα
A blue oxford would do	Μια γαλάζια Οξφόρδη θα έκανε
I fight every day	Παλεύω κάθε μέρα
A light rain had begun	Μια ελαφριά βροχή είχε αρχίσει
I really think he's crazy enough to do it	Πιστεύω πραγματικά ότι είναι αρκετά τρελός για να το κάνει
I would not like it	Δεν θα το ήθελα
I could not keep my eyes off you	Δεν μπορούσα να κρατήσω τα μάτια μου από πάνω σου
I have never seen anything like it	Δεν είδα ποτέ κάτι παρόμοιο
Open plan kitchen, dining and living area	Ενιαίος χώρος κουζίνας, φαγητού και καθιστικού
I did well in school until he counted	Τα πήγαινα καλά στο σχολείο μέχρι να μετρήσει
I even woke up at the same time	Ξύπνησα μάλιστα την ίδια ώρα
A friendly bee flew to help them	Μια φιλική μέλισσα πέταξε για να τους βοηθήσει
I forget sometimes, hell	Ξεχνώ μερικές φορές, διάολε
I did not need anyone	Δεν χρειαζόμουν κανέναν
I went down the stairs in the dark	Κατέβηκα τις σκάλες στο σκοτάδι
I reached behind the bones and picked it up	Έφτασα πίσω από τα κόκαλα και το σήκωσα
I stood on my knees and reached over my head	Στάθηκα στα γόνατά μου και έφτασα πάνω από το κεφάλι μου
A photo album with our photos	Ένα φωτογραφικό άλμπουμ με φωτογραφίες μας
A great guy everywhere	Ένας υπέροχος τύπος παντού
I was tied very tightly to escape	Με έδεσαν πολύ σφιχτά για να ξεφύγω
I could hardly work	Μετά βίας μπορούσα να λειτουργήσω
I have to do something, I have to clean my head	Πρέπει να κάνω κάτι, πρέπει να καθαρίσω το κεφάλι μου
I can not think of anything to ask	Δεν μπορώ να σκεφτώ κάτι να ρωτήσω
I'm willing to try this	Είμαι πρόθυμος να το δοκιμάσω αυτό
A smile appeared even on the tip of his mouth	Ένα χαμόγελο φάνηκε ακόμη και στην άκρη του στόματός του
I thought we were in the same circle	Νόμιζα ότι ήμασταν στον ίδιο κύκλο
I am satisfied with my life	Είμαι ικανοποιημένος με τη ζωή μου
A random text search	Μια τυχαία αναζήτηση κειμένου
I felt safe with him and he made you smile	Ένιωθα ασφαλής μαζί του και σε έκανε να χαμογελάσεις
I'm going to follow him	Πάω να τον ακολουθήσω
I can never live it up here	Δεν μπορώ να το ζήσω ποτέ από εδώ ψηλά
I saw the cable go down again	Είδα το καλώδιο να κατεβαίνει ξανά
It was treated as temporary capital	Αντιμετωπιζόταν ως προσωρινό κεφάλαιο
This decision remains controversial to this day	Η απόφαση αυτή παραμένει αμφιλεγόμενη μέχρι σήμερα
I can feel your control even from here	Μπορώ να νιώσω τον έλεγχό σου ακόμα και από εδώ
I bought one for myself and my friend	Αγόρασα ένα για μένα και τον φίλο μου
I really appreciate this entry	Εκτιμώ πολύ αυτή την καταχώρηση
A confident smile escaped the tip of his mouth	Ένα χαμόγελο με αυτοπεποίθηση ξέφυγε από την άκρη του στόματός του
I loved every workout I had with it	Μου άρεσε κάθε προπόνηση που είχα με αυτό
I would like to get away from that	Θα ήθελα να ξεφύγω από αυτό
I could not believe that he also told her	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι της το είπε και αυτός
I stand for myself now	Στέκομαι για τον εαυτό μου τώρα
I have deposited the charges	Έχω καταθέσει τις χρεώσεις
I need some air	Χρειάζομαι λίγο αέρα
I saw him give up the will to live	Τον έβλεπα να παραιτείται από τη θέληση για ζωή
I was not sure and I did not have time to notice it	Δεν ήμουν σίγουρος και δεν είχα χρόνο να το προσέξω
I swallowed my pride and accepted this insult	Κατάπια την περηφάνια μου και δέχτηκα αυτή την προσβολή
I have not been in an elevator forever	Δεν έχω μπει σε ασανσέρ για πάντα
I have lost all sense of time down here	Έχω χάσει όλη την αίσθηση του χρόνου εδώ κάτω
I think we see history here	Νομίζω ότι εδώ βλέπουμε ιστορία
I like to make all these reliable machines stick	Μου αρέσει να κάνω όλα αυτά τα αξιόπιστα μηχανήματα να κολλάνε
I certainly did not start like that	Σίγουρα δεν ξεκίνησα έτσι
I hoped it did not appear on my face	Ήλπιζα να μην φαινόταν στο πρόσωπό μου
I overdid it, but that's enough for the morning	Έκανα την υπέρβαση, αλλά αυτό είναι αρκετό για το πρωί
I did not know that girls could be cool	Δεν ήξερα ότι τα κορίτσια θα μπορούσαν να είναι κουλ
I like almost any kind of dance music	Μου αρέσει σχεδόν κάθε είδος χορευτικής μουσικής
I also like to include a gift from us	Μου αρέσει επίσης να συμπεριλάβω ένα δώρο από εμάς
I know you want to eat them all at once	Ξέρω ότι θέλεις να τα φας όλα ταυτόχρονα
I never had the ball	Δεν είχα ποτέ την μπάλα
The program also includes some satire	Το πρόγραμμα περιλαμβάνει και κάποια σάτιρα
I looked back and forth in the lot for no one	Κοίταξα πέρα ​​δώθε στην παρτίδα για κανέναν
I had to make him stop	Έπρεπε να τον κάνω να σταματήσει
I tried to hit the notes, but nothing came out	Προσπάθησα να χτυπήσω τις νότες, αλλά δεν βγήκε τίποτα
I wonder if this is death	Αναρωτιέμαι αν αυτό είναι θάνατος
I just shrugged but her question remained	Απλώς ανασήκωσα τους ώμους της αλλά η ερώτησή της παρέμεινε
I mean, not the devil himself	Εννοώ, όχι ο ίδιος ο διάβολος
A little trial and error will bring you closer	Λίγη δοκιμή και λάθος θα σας φέρουν κοντά
I did not mind dancing alone	Δεν με πείραζε να χορεύω μόνος
I was worried that my hug might break	Ανησυχούσα ότι η αγκαλιά μου θα μπορούσε να τη σπάσει
I was not the only one who wanted to go out	Δεν ήμουν ο μόνος που ήθελα να βγω έξω
I never noticed the need for the concept	Δεν παρατήρησα ποτέ την ανάγκη για το concept
I would always need protection	Πάντα θα χρειαζόμουν προστασία
A dozen men jumped out of the shadows	Μια ντουζίνα άντρες πήδηξαν έξω από τις σκιές
I can never catch up	Δεν μπορώ ποτέ να προλάβω
I appreciate your concern	Εκτιμώ την ανησυχία σας
I just felt like nothing was worth doing	Απλώς ένιωθα ότι τίποτα δεν άξιζε να κάνω
I would not understand them	Δεν θα τους καταλάβαινα
A knife appeared in my hand	Στο χέρι μου εμφανίστηκε ένα μαχαίρι
I consider you unworthy	Σε κρίνω ανάξιο
I saw him fight with a smile	Τον έβλεπα να παλεύει με ένα χαμόγελο
I had also forecast the cost wrong by half	Είχα επίσης προβλέψει το κόστος λάθος κατά το ήμισυ
This cup is the first step	Αυτό το κύπελλο είναι το πρώτο βήμα
I wonder if you already know	Αναρωτιέμαι αν το γνωρίζετε ήδη
I will be his enemy from now on	Θα είμαι εχθρός του στο εξής
I shoot at the same target	Πυροβολώ στον ίδιο στόχο
I can only hope for his sake that he does not exist	Μπορώ μόνο να ελπίζω για χάρη του ότι δεν υπάρχει
I liked every page and every word	Μου άρεσε κάθε σελίδα και κάθε λέξη
I can almost see it from here	Σχεδόν μπορώ να το δω από εδώ
I dropped the glass from her hand	Της έριξα το ποτήρι από το χέρι
I was afraid of losing my mind	Φοβόμουν μην χάσω το πνεύμα μου
I give her my phone number and my name	Της δίνω το τηλέφωνο και το όνομά μου
I opened my eyes and gasped	Άνοιξα τα μάτια μου και λαχάνιασα
I just spend the thought with you	Απλώς περνάω τη σκέψη μαζί σου
I'm still here for you	Είμαι ακόμα εδώ για σένα
I felt warmth beneath me then	Ένιωσα ζεστασιά από κάτω μου τότε
I met your lady today	Συνάντησα την κυρία σου σήμερα
I know there were water pipes running through everywhere	Ξέρω ότι υπήρχαν σωλήνες νερού που περνούσαν από παντού
I just thought you had problems with your boyfriend	Απλώς νόμιζα ότι είχες προβλήματα με τον φίλο σου
Here the people rule	Εδώ κυβερνά ο λαός
I had to finish high school first	Έπρεπε να τελειώσω πρώτα το λύκειο
I did not want to cut it so close	Δεν ήθελα να το κόψω τόσο κοντά
I spent my childhood there	Εκεί πέρασα τα παιδικά μου χρόνια
He was an all-man and was two yards tall	Ήταν όλος άντρας και είχε ύψος δύο γιάρδες
He composed a song at the age of seventeen	Συνέθεσε ένα τραγούδι σε ηλικία δεκαεπτά ετών
I knew he would	Ήξερα ότι θα το έκανε
I was thinking more on the verge of historical magic	Σκεφτόμουν περισσότερο στα όρια της ιστορικής μαγείας
The application was accepted that month	Η αίτηση έγινε δεκτή εκείνον τον μήνα
I did not think otherwise	Δεν σκέφτηκα διαφορετικά
I never got the money	Δεν πήρα ποτέ τα χρήματα
I could not do it now, though	Δεν μπορούσα να το κάνω τώρα, όμως
I was going to get a degree in computers	Επρόκειτο να πάρω πτυχίο ηλεκτρονικών υπολογιστών
I hid my diary in my pocket	Έκρυψα το ημερολόγιό μου στην τσέπη μου
I remember sitting alone at lunch for weeks	Θυμάμαι ότι καθόμουν μόνος μου στο μεσημεριανό γεύμα για εβδομάδες
I go straight to the customer service counter	Πηγαίνω κατευθείαν στο γκισέ εξυπηρέτησης πελατών
I just want to introduce myself and say hello	Θέλω απλώς να συστηθώ και να πω ένα γεια
I hope it did not spoil her eyes	Ελπίζω να μην της χάλασε τα μάτια
I guess we are the lucky ones	Υποθέτω ότι είμαστε οι τυχεροί
Lots of time here	Πολύς χρόνος εδώ
A resolution that no one knew would come	Ένα ψήφισμα που κανείς δεν ήξερε ότι θα έρθει
I took out anything that seemed interesting to me	Έβγαλα οτιδήποτε μου φαινόταν ενδιαφέρον
Not that I have thought about it before	Ούτε που το έχω σκεφτεί πριν
I could not ask for a better crew	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω καλύτερο πλήρωμα
I can still taste it	Μπορώ ακόμα να το γευτώ
I felt he was going to die	Ένιωσα ότι είχε σκοπό να πεθάνει
I liked your page about	Μου άρεσε η σελίδα σας σχετικά με
I guess being a parent is like that	Υποθέτω ότι το να είσαι γονιός είναι έτσι
I know everything about these last two weeks	Ξέρω τα πάντα για αυτές τις δύο τελευταίες εβδομάδες
I was partly to blame for that	Εγώ έφταιγα εν μέρει γι' αυτό
I stayed under the protective bush and watched the action	Έμεινα κάτω από τον προστατευτικό θάμνο και παρακολουθούσα τη δράση
I think you should be like that	Νομίζω ότι πρέπει να είσαι έτσι
I just want you to find this woman for me	Θέλω μόνο να βρεις αυτή τη γυναίκα για μένα
I get there and they catch me	Φτάνω μέχρι εκεί και με προλαβαίνουν
I shot him in the side door	Τον πυροβόλησα στην πλαϊνή πόρτα
I have studied the way in more detail	Έχω μελετήσει τον τρόπο με τη μεγαλύτερη λεπτομέρεια
I enjoyed our conversation	Απόλαυσα τη συνομιλία μας
Collective mind as well	Συλλογικό μυαλό επίσης
I went to my parents	Πήγαινα στους γονείς μου
I was obviously impressed	Προφανώς είχα κάνει εντύπωση
I mean I really know someone	Εννοώ ότι γνωρίζω πραγματικά κάποιον
I see it now when you talk about him	Το βλέπω τώρα όταν μιλάς για αυτόν
I was glad that my idea worked	Χάρηκα που η ιδέα μου λειτούργησε
A strange sound filled the quiet air	Ένας παράξενος ήχος γέμισε τον ήσυχο αέρα
I hope you feel stronger soon	Ελπίζω να νιώσεις πιο δυνατός σύντομα
I put these rocks there	Εγώ έβαλα αυτά τα βράχια εκεί
They did not practice cultivated agriculture	Δεν ασκούσαν καλλιεργημένη γεωργία
I looked at the camera	Κοίταξα την κάμερα
I cross my arms and start praying	Σταυρώνω τα χέρια μου και αρχίζω να προσεύχομαι
I accepted his offer and asked him to do it	Δέχτηκα την προσφορά του και του ζήτησα να το κάνει
I see an artificial horizon	Βλέπω έναν τεχνητό ορίζοντα
This claim is not supported by research	Αυτός ο ισχυρισμός δεν υποστηρίζεται από έρευνα
I hoped he would not break his heart if that happened	Ήλπιζα ότι δεν θα ραγίσει την καρδιά του αν συνέβαινε αυτό
A piece of paper was stuck to the trunk	Ένα χαρτί ήταν κολλημένο στον κορμό
I study my textbook, scanning it very carefully	Μελετάω το σχολικό μου βιβλίο, σαρώνοντάς το πολύ προσεκτικά
A lump formed in her neck	Ένα εξόγκωμα σχηματιζόταν στο λαιμό της
I was not fast enough	Δεν ήμουν αρκετά γρήγορος
I worked full time to go to college	Δούλευα με πλήρες ωράριο για να περάσω το κολέγιο
After that I did not see much	Μετά από αυτό δεν είδα πολλά
I still sit and listen to everyone talk	Ακόμα κάθομαι και ακούω όλους να μιλάνε
I look forward to seeing this whole event in action	Ανυπομονώ να δω όλο αυτό το γεγονός σε δράση
I work at their pace and without pressure	Δουλεύω με τους ρυθμούς τους και χωρίς πίεση
I feel like it was a life choice failure	Νιώθω ότι ήταν μια αποτυχία επιλογής ζωής
I will never forget this weekend	Δεν θα ξεχάσω ποτέ αυτό το Σαββατοκύριακο
I check the first room on the floor	Ελέγχω το πρώτο δωμάτιο στο πάτωμα
I feel so bad for them	Νιώθω τόσο άσχημα για αυτούς
I want to keep it that way	Θέλω να το κρατήσω έτσι
I really enjoyed the memories we all shared	Απόλαυσα πραγματικά τις αναμνήσεις που μοιραστήκαμε όλοι
I will be persistent in this	Θα είμαι επίμονος σε αυτό
I can continue programming from here	Μπορώ να συνεχίσω τον προγραμματισμό από εδώ
A piece of steak from dinner	Ένα κομμάτι μπριζόλα από το δείπνο
I will be back tonight	Θα επιστρέψω απόψε
Little thing, it had no bottom	Μικρό πράγμα, δεν είχε πάτο
A quick glance assured me that the remaining stones were empty	Μια γρήγορη ματιά με διαβεβαίωσε ότι οι υπόλοιπες πέτρες ήταν κενές
Allen has never created	Ο Άλεν έχει δημιουργήσει ποτέ
I was selfish before	Ήμουν εγωιστής νωρίτερα
She eventually resigned halfway through her term	Τελικά παραιτήθηκε στα μισά της θητείας της
I quickly climbed the stairs and got on the plane	Ανέβηκα γρήγορα τις σκάλες και μπήκα στο αεροπλάνο
I wanted time to think	Ήθελα χρόνο να σκεφτώ
I can not stand it anyway	Δεν το αντέχω πάντως
I need to contact some of his other associates	Πρέπει να επικοινωνήσω με κάποιους άλλους συνεργάτες του
A little less security	Λίγο λιγότερη ασφάλεια
I could feel his tension when he put me down	Ένιωθα την ένταση του όταν με έβαλε κάτω
I was angry with everyone	Ήμουν θυμωμένος με όλο τον κόσμο
A reminder of where they got it from	Μια υπενθύμιση από πού την είχαν πάρει
I still read them faithfully	Ακόμα τα διαβάζω πιστά
I knelt down and turned him	Γονάτισα και τον γύρισα
I thought it was you	Νόμιζα ότι ήσουν εσύ
I need to start acting more logically	Πρέπει να αρχίσω να ενεργώ πιο λογικά
I was just a stupid farm girl	Ήμουν απλώς ένα χαζό κορίτσι φάρμας
I can put the world at your feet	Μπορώ να βάλω τον κόσμο στα πόδια σου
I had killed him as a move	Τον είχα σκοτώσει ως κίνηση
I also plan to try to drink more water	Σκοπεύω επίσης να προσπαθήσω να πίνω περισσότερο νερό
He could also read music and sing well	Μπορούσε επίσης να διαβάζει μουσική και να τραγουδάει καλά
I think they have done a great job here	Νομίζω ότι έχουν κάνει εξαιρετική δουλειά εδώ
I noticed a discussion about my favorite words	Παρατήρησα μια συζήτηση για τις αγαπημένες λέξεις
I only put it on for the photo shoot	Το έβαλα μόνο για τη φωτογράφιση
I had good friends at that school	Είχα καλούς φίλους σε εκείνο το σχολείο
I could never look at her	Δεν μπόρεσα ποτέ να την κοιτάξω
I could not believe that these happy people were my parents	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι αυτοί οι χαρούμενοι άνθρωποι ήταν οι γονείς μου
I'm sure you should find him that way	Είμαι σίγουρος ότι πρέπει να τον βρεις έτσι
I wish you well with your family	Εύχομαι να είσαι καλά με την οικογένειά σου
I watched my children grow old and die	Έβλεπα τα παιδιά μου να γερνούν και να πεθαίνουν
I had him stack them in the corner	Τον έβαλα να τα στοιβάζει στη γωνία
I could not do that to you	Δεν μπορούσα να σου το κάνω αυτό
I could not believe the guy's nerve	Δεν μπορούσα να πιστέψω το νεύρο του τύπου
I was nervous and scared	Ήμουν νευρικός και φοβισμένος
It is worth mentioning a few points	Αξίζει να αναφερθούν μερικά σημεία
But I was not afraid	Δεν φοβήθηκα όμως
I liked living here	Μου άρεσε να μένω εδώ
I believe in universal truths	Πιστεύω στις καθολικές αλήθειες
He himself never fully understood it	Ο ίδιος ποτέ δεν το κατάλαβα πλήρως
I have to get up early tomorrow	Πρέπει να σηκωθώ νωρίς αύριο
I had never compared financial notes with him	Ποτέ δεν είχα συγκρίνει τα οικονομικά χαρτονομίσματα μαζί του
I should not have asked you to keep us a secret	Δεν έπρεπε να σου ζητήσω να μας κρατήσεις μυστικό
Will miss him	Θα μου λείψει
I know there are some theories about this	Ξέρω ότι υπάρχουν κάποιες θεωρίες για αυτό
I was full of surprise but also anger	Ήμουν γεμάτος έκπληξη αλλά και θυμό
That is, if he saw the light or whatever	Δηλαδή, αν έβλεπε το φως ή οτιδήποτε άλλο
I know this thing is difficult for you	Ξέρω ότι αυτό το πράγμα είναι δύσκολο για σένα
I just wanted to go home	Ήθελα απλώς να γυρίσω σπίτι
Accompanied by a cat	Συνοδεύονται από μια γάτα
I myself fight with it	Εγώ ο ίδιος παλεύω με αυτό
A dry white wine followed	Ακολούθησε ένα ξηρό λευκό κρασί
I did not see another vehicle following us	Δεν είδα άλλο όχημα να μας ακολουθεί
A large net hit them both and enveloped them	Ένα μεγάλο δίχτυ τους χτύπησε και τους δύο και τους τύλιξε
They sent me, like you	Με έστειλαν, όπως εσύ
I can feel the change in the forest	Μπορώ να νιώσω την αλλαγή στο δάσος
I saw a witness kill someone	Είδα μάρτυρας να σκοτώσεις κάποιον
It also uses drums	Χρησιμοποιεί επίσης τα τύμπανα
I was glad to see her appetite return	Χάρηκα που είδα την όρεξή της να επιστρέφει
Some tables were set aside	Μερικά τραπέζια στρώθηκαν στο πλάι
As we talk, I arrange	Καθώς μιλάμε, κανονίζω
I would stay here again	Θα έμενα εδώ ξανά
I am the roar of the crowd	Είμαι ο βρυχηθμός του πλήθους
I just knew this was not going to end well for me	Απλώς ήξερα ότι αυτό δεν θα τελείωνε καλά για μένα
I can never forget this huge head and these hands	Δεν μπορώ ποτέ να ξεχάσω αυτό το τεράστιο κεφάλι και αυτά τα χέρια
I have recovered in the past in less time	Έχω αναρρώσει στο παρελθόν σε μικρότερο χρονικό διάστημα
I swallowed and waited for his attack	Κατάπια και περίμενα την επίθεσή του
I began to wonder if there had been an accident	Άρχισα να αναρωτιέμαι αν είχε συμβεί κάποιο ατύχημα
I will soon be very big	Σε λίγο θα γίνω πολύ μεγάλος
I turn to my dad and shake his hand	Γυρίζω στον μπαμπά μου και του σφίγγω το χέρι
I think it was because of his money	Νομίζω ότι ήταν λόγω των χρημάτων του
May you trust me	Μακάρι να με εμπιστευτείς
Europe is watching you	Η Ευρώπη σας παρακολουθεί
I know because we find it	Το ξέρω γιατί το βρίσκουμε
We write letters on paper	Γράφουμε γράμματα στο χαρτί
A damaged reputation is extremely difficult to repair	Μια κατεστραμμένη φήμη είναι εξαιρετικά δύσκολο να επιδιορθωθεί
I have to take care of me	Έχω να με προσέχεις
I knew they were talking about me	Ήξερα ότι μιλούσαν για μένα
I think they saw the killer	Νομίζω ότι είδαν τον δολοφόνο
A figure with a body on his shoulder entered	Μπήκε μια φιγούρα με ένα σώμα στον ώμο του
A big smile was on his face	Ένα μεγάλο χαμόγελο ήταν στο πρόσωπό του
I just wanted to touch her	Ήθελα απλώς να την αγγίξω
A simple job, with a simple pleasure	Μια απλή δουλειά, με μια απλή ευχαρίστηση
I bought it because you never buy milk	Το αγόρασα γιατί δεν αγοράζεις ποτέ γάλα
I can not believe how stupid you are	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο ανόητος είσαι
I really appreciate your support	Εκτιμώ πραγματικά την υποστήριξή σας
I learned to program my own passwords	Έμαθα να προγραμματίζω τους δικούς μου κωδικούς
I was a very successful sales representative	Ήμουν ένας πολύ επιτυχημένος αντιπρόσωπος πωλήσεων
I mean, it was really sexy	Εννοώ, ήταν πραγματικά σέξι
I know a lot of cash that was snatched from our shed	Ξέρω πολλά μετρητά που άρπαξαν από το υπόστεγο μας
Stop signs can also be seen	Διακρίνονται επίσης πινακίδες στοπ
I wondered how crazy his court battles were	Αναρωτήθηκα πόσο τρελοί ήταν οι δικαστικοί αγώνες του
I would never hurt him in a million years	Δεν θα τον πλήγωνα ποτέ σε ένα εκατομμύριο χρόνια
I hit him with one foot	Τον χτύπησα με ένα πόδι
I bought a double ring with hearts	Αγόρασα ένα διπλό δαχτυλίδι με καρδιές
I was happy but also sad	Ήμουν χαρούμενος αλλά και λυπημένος
I said give me a moment	Είπα δώσε μου μια στιγμή
I guess he has every right to be	Υποθέτω ότι έχει κάθε δικαίωμα να είναι
I allowed you to have three	Σου επέτρεψα να έχεις τρία
Other temperature reports differed widely	Άλλες αναφορές θερμοκρασίας διέφεραν ευρέως
We grew up with each other	Μεγαλώσαμε ο ένας με τον άλλον
I can always find talent	Μπορώ πάντα να εντοπίσω ταλέντο
I entered the treatment for the first time in my life	Μπήκα στη θεραπεία για πρώτη φορά στη ζωή μου
I get up slowly and go to the bathroom	Σηκώνομαι αργά και πηγαίνω στο μπάνιο
I waited a minute and no one answered	Περίμενα ένα λεπτό και κανείς δεν απάντησε
I got on my knees and prayed	Πήρα τα γόνατά μου και προσευχήθηκα
I will find a replacement	Θα βρω αντικαταστάτη
I learn to listen, to serve, to take care of the daily details	Μαθαίνω να ακούω, να υπηρετώ, να φροντίζω τις καθημερινές λεπτομέρειες
I suspect you will also find it extremely convincing	Υποψιάζομαι ότι θα το βρείτε επίσης άκρως πειστικό
I immediately placed my hands on his chest	Τοποθέτησα αμέσως τα χέρια μου στο στήθος του
I did not make the choice	Δεν έκανα την επιλογή
I'm afraid to leave	Φοβάμαι να φύγω
Much more has been discovered since then	Πολλά περισσότερα έχουν ανακαλυφθεί από τότε
A knight in black rode on their heads	Ένας μαυροφορεμένος ιππότης καβάλησε στο κεφάλι τους
I will not live without her	Δεν θα ζήσω χωρίς αυτήν
I heard him swimming	Τον άκουσα να κολυμπάει
I took a sharp breath	Πήρα μια απότομη ανάσα
I know my parents are just waiting for graduation	Ξέρω ότι οι γονείς μου απλώς περιμένουν την αποφοίτηση
I did not see him anywhere	Δεν τον είδα πουθενά
I can not keep my resurrection to myself	Δεν μπορώ να κρατήσω την ανάστασή μου για τον εαυτό μου
I would recognize them as a mother knows her children	Θα τους αναγνώριζα όπως γνωρίζει μια μητέρα τα παιδιά της
He stayed there for six months	Έμεινε εκεί για έξι μήνες
I can not wrap my mind around it	Δεν μπορώ να τυλίξω το μυαλό μου γύρω από αυτό
I will kill a man who touches you for no reason	Θα σκοτώσω έναν άνθρωπο που σε αγγίζει χωρίς λόγο
I'm worried about your safety and mine	Ανησυχώ για την ασφάλειά σου και τη δική μου
I wanted to do a good job	Ήθελα να κάνω καλή δουλειά
I will come for you soon	Θα έρθω για σένα σύντομα
I need it, regardless of the cost	Τον χρειάζομαι, ανεξάρτητα από το κόστος
I look forward to seeing you safely back home soon	Ανυπομονώ να σε δω με ασφάλεια πίσω στο σπίτι σύντομα
I walk away from them	Φεύγω μακριά τους
I was her lover too	Ήμουν κι εγώ ο αγαπημένος της
Some sheets of white paper	Μερικά φύλλα λευκού χαρτιού
I had not left the house for days	Δεν είχα βγει από το σπίτι εδώ και μέρες
I can not believe we needed more than that	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι χρειαστήκαμε περισσότερο από αυτό
I knew he would do that	Ήξερα ότι θα το έκανε αυτό
I prayed that someone would help me	Προσευχήθηκα να με βοηθήσει κάποιος
I just wanted to tell you how he lived	Ήθελα απλώς να σου πω πώς έζησε
I've been here two days	Είμαι εδώ δύο μέρες
I know we still have good men out there	Ξέρω ότι έχουμε ακόμα καλούς άντρες εκεί έξω
He lives either alone or in pairs	Ζει είτε μόνο του είτε σε ζευγάρια
I want to have a baby	Θέλω να κάνω ένα μωρό
I had no wounds and they let me go	Δεν είχα πληγές και με άφησαν να φύγω
I was in no hurry to go anywhere	Δεν βιαζόμουν να πάω πουθενά
I quickly opened the door and ran inside	Άνοιξα γρήγορα την πόρτα και έτρεξα μέσα
I do not owe anything to anyone	Δεν χρωστάω τίποτα σε κανέναν
I bought a piece for later	Αγόρασα ένα κομμάτι για αργότερα
I turned back to help him get up	Γύρισα πίσω για να τον βοηθήσω να σηκωθεί
I had to save him	Έπρεπε να τον σώσω
I enjoyed the movement	Απόλαυσα την κίνηση
I'm trying to be like you	Προσπαθώ να γίνω σαν εσένα
I plan to finish it today	Σκοπεύω να το τελειώσω σήμερα
I would not think of leaving them	Δεν θα σκεφτόμουν να τους αφήσω
I know your uncle from his previous stay with us	Ξέρω τον θείο σου από την προηγούμενη διαμονή του μαζί μας
I have done quite a bit of harm as it is	Έχω κάνει αρκετό κακό όπως είναι
I saw how things worked at a huge table	Είδα πώς λειτουργούσαν τα πράγματα σε ένα τεράστιο τραπέζι
I talked to him for less than an hour	Του μίλησα λιγότερο από μία ώρα
A long constant current	Ένα μακρύ σταθερό ρεύμα
I have learned more from her than from anyone else	Έχω μάθει περισσότερα από αυτήν από οποιονδήποτε άλλον
I am not allowed to drink wine	Δεν επιτρέπεται να πίνω κρασί
You just have to keep going	Απλά πρέπει να συνεχίσεις με αυτό
I could not find the grave	Δεν μπορούσα να βρω τον τάφο
I'm so much in my head	Είμαι τόσο πολύ στο κεφάλι μου
I could still feel him, but he was not showing himself	Τον ένιωθα ακόμα, αλλά δεν έδειχνε τον εαυτό του
I had three sick calls	Είχα τρεις αναρρωτικές κλήσεις
I was one hundred percent sure it was her	Ήμουν εκατό τοις εκατό σίγουρος ότι ήταν αυτή
I stood there and left him, for no real reason	Στάθηκα εκεί και τον άφησα, χωρίς ουσιαστικό λόγο
I could take that out	Θα μπορούσα να το βγάλω αυτό
I never saw the need to speak	Δεν είδα ποτέ την ανάγκη να μιλήσω
Many people die	Πολλοί άνθρωποι πεθαίνουν
I freeze completely, for less than a second	Παγώνω τελείως, για λιγότερο από ένα δευτερόλεπτο
I pressed the lid hard and held	Πίεσα με δύναμη το καπάκι και κράτησα
I take off my jacket, relieved that I do	Βγάζω το σακάκι μου, ανακουφισμένος που το κάνω
I saw a glow, sunlight against the steel	Είδα μια λάμψη, το φως του ήλιου ενάντια στο ατσάλι
I could ask him to call you	Θα μπορούσα να του ζητήσω να σε καλέσει
I already liked it and was hoping to share some lessons	Μου άρεσε ήδη και ήλπιζα να μοιραστούμε κάποια μαθήματα
A water meter should be located on or near it	Ένας μετρητής νερού πρέπει να βρίσκεται πάνω ή κοντά του
I show a black set over a white one	Δείχνω ένα μαύρο σετ πάνω από ένα λευκό
I saw the terror in her eyes	Είδα τον τρόμο στα μάτια της
I would defend myself and my rights	Θα υπερασπιστούσα τον εαυτό μου και τα δικαιώματά μου
I felt their eyes on me and turned	Ένιωσα τα μάτια τους πάνω μου και γύρισα
I did not want to feel that	Δεν ήθελα να το νιώσω αυτό
I wanted to hear the argument	Ήθελα να ακούσω το επιχείρημα
I can not describe to you the horror of this place	Δεν μπορώ να σας περιγράψω τη φρίκη αυτού του τόπου
A police car here and there	Ένα αυτοκίνητο της αστυνομίας εδώ κι εκεί
I bought an outer aluminum output box and cover	Αγόρασα ένα εξωτερικό κουτί εξόδου αλουμινίου και κάλυμμα
I wanted him to regret it	Ήθελα να μετανιώσει
I try to keep her busy and happy	Προσπαθώ να την κρατάω απασχολημένη και χαρούμενη
I love animals, almost all animals	Λατρεύω τα ζώα, σχεδόν όλα τα ζώα
I mean, we were just new friends	Θέλω να πω, ήμασταν απλώς νέοι φίλοι
A small hill was right in front of them	Ένας μικρός λόφος βρισκόταν ακριβώς μπροστά τους
A light went out in my head	Ένα φως έσβησε μέσα στο κεφάλι μου
I broke up with my girlfriend two months ago	Χώρισα με την κοπέλα μου πριν από δύο μήνες
I take the card and look at it	Παίρνω την κάρτα και την κοιτάζω
I was not really familiar with anyone	Δεν ήμουν πραγματικά οικεία με κανέναν
I could not stop myself from turning towards her	Δεν μπορούσα να σταματήσω τον εαυτό μου να γυρίσει προς το μέρος της
I did not have bank accounts	Δεν είχα τραπεζικούς λογαριασμούς
The game ended in a draw	Το παιχνίδι έληξε ισόπαλο
I expect you to look and act abruptly	Περιμένω από εσάς να φαίνεστε και να ενεργείτε απότομα
I got up from my chair, almost knocking her down	Σηκώθηκα από την καρέκλα μου, παραλίγο να την γκρεμίσω
I burst into tears it was so ugly	Ξέσπασα σε κλάματα ήταν τόσο άσχημο
The show was considered the highlight of the tour	Η παράσταση θεωρήθηκε αποκορύφωμα της περιοδείας
The souls balancing on the scales are naked	Οι ψυχές που ισορροπούν στη ζυγαριά είναι γυμνές
I really mean who else it would be	Εννοώ πραγματικά ποιος άλλος θα ήταν
I have no idea what time it is	Δεν έχω ιδέα τι ώρα είναι
I felt trapped in a shark tank	Ένιωσα κλεισμένος σε μια δεξαμενή καρχαρία
I really enjoyed telling him that	Πραγματικά μου άρεσε να του το λέω αυτό
So it was a slow awakening	Άρα ήταν αργό ξύπνημα
She has the attraction of a boy next door	Έχει την έλξη ενός αγοριού της διπλανής πόρτας
A touch of feathers on my lips	Ένα άγγιγμα με πούπουλα στα χείλη μου
I showed her the way to eternity	Της έδειξα τον δρόμο προς την αιωνιότητα
I saw him looking at me during the city fair	Τον είδα να με κοιτάζει κατά τη διάρκεια της έκθεσης της πόλης
I was told there is no relationship	Μου είπαν ότι δεν υπάρχει σχέση
I was deeply in love with my wife	Ήμουν βαθιά ερωτευμένος με τη γυναίκα μου
First I read the last one from my sister	Πρώτα διάβασα το τελευταίο από την αδερφή μου
In fact, a bit of a big story	Στην πραγματικότητα, λίγο μεγάλη ιστορία
No trace of the draft manuscript has been found	Δεν έχει βρεθεί κανένα ίχνος από το προσχέδιο χειρογράφου
I think he should rest instead of working	Νομίζω ότι πρέπει να ξεκουράζεται αντί να δουλεύει
I did not tell them anything and they tried	Δεν τους είπα τίποτα και προσπάθησαν
I thought of using this momentum	Σκέφτηκα να χρησιμοποιήσω αυτή την ορμή
I had to take it all in	Έπρεπε να τα πάρω όλα μέσα
I was in a cell	Ήμουν σε κάποιο κελί
I want you to reach them with your favorite hands	Θέλω να τους φτάσεις με τα αγαπημένα σου χέρια
I usually love the water and the aroma of orange blossoms	Συνήθως λατρεύω το νερό και το άρωμα από άνθη πορτοκαλιάς
Some women broke the shutters	Μερικές γυναίκες ξέσπασαν τα ρολά
I represented the injured hundreds of times	Εκπροσωπούσα εκατοντάδες φορές τραυματισμένους
I experienced this often	Το έζησα συχνά αυτό
I did not see the need to take him either	Δεν είδα την ανάγκη να τον πάρω κι εγώ
Therefore, I judge her innocent, but on one condition	Ως εκ τούτου, την κρίνω αθώα, αλλά με έναν όρο
I could not handle it	Δεν μπορούσα να το διαχειριστώ
A baby appeared in my arms, although it soon disappeared	Ένα μωρό εμφανίστηκε στην αγκαλιά μου, αν και σύντομα εξαφανίστηκε
I can no longer remember what the screens mean	Δεν μπορώ πλέον να θυμηθώ τι σημαίνουν οι οθόνες
I passed the main room without being stopped	Πέρασα από την κύρια αίθουσα χωρίς να με σταματήσουν
I wanted him to fill me	Ήθελα να με γεμίσει
I will talk about him again later	Θα μιλήσω ξανά γι' αυτόν, αργότερα
I can not imagine going through it	Δεν μπορώ να φανταστώ να το περάσω
Texas dropped just three passes in the fourth quarter	Το Τέξας έριξε μόνο τρεις πάσες στο τέταρτο δεκάλεπτο
I opened it on the first page and started reading	Το άνοιξα στην πρώτη σελίδα και άρχισα να διαβάζω
I could see the truth in all things	Μπορούσα να δω την αλήθεια σε όλα τα πράγματα
I can not tell her what she did	Δεν μπορώ να της πω τι έκανε
All games in the series have a battle mode	Όλα τα παιχνίδια της σειράς διαθέτουν λειτουργία μάχης
I had to tell you	Έπρεπε να σου το πω
A week passed and we did not receive any offers	Πέρασε μια εβδομάδα και δεν πήραμε προσφορές
I took a deep breath and let it out	Πήρα μια βαθιά ανάσα και την άφησα να βγει
I immediately feel warm	Αισθάνομαι αμέσως ζέστη
I can not say enough good about them	Δεν μπορώ να πω αρκετά καλά για αυτούς
I refused the smoke and he shrugged indifferently	Αρνήθηκα τον καπνό και εκείνος ανασήκωσε τους ώμους του με αδιαφορία
I had not seen her in a decade	Δεν την είχα δει εδώ και μια δεκαετία
A life that did not let him go	Μια ζωή που δεν τον άφηνε να φύγει
I have an independent series	Έχω ανεξάρτητο σερί
I connected with everything	Συνδέθηκα με τα πάντα
A lost child was found with a book of spells	Ένα χαμένο παιδί βρέθηκε με ένα βιβλίο με ξόρκια
I feel that my efforts were rather scattered	Αισθάνομαι ότι οι προσπάθειές μου ήταν μάλλον διάσπαρτες
I have the impression that he does not	Έχω την εντύπωση ότι δεν το κάνει
I live in the middle of nowhere	Ζω στη μέση του πουθενά
I wonder if it will help me	Αναρωτιέμαι αν θα με βοηθήσει
I have been abandoned for so long	Τόσο καιρό είμαι εγκαταλελειμμένος
He left a little later	Εγκατέλειψε λίγο αργότερα
I found myself standing in a room	Βρέθηκα να στέκομαι σε ένα δωμάτιο
I am a wonderful love story	Είμαι υπέροχη ιστορία αγάπης
I thought he was talking about beer	Νόμιζα ότι μιλούσε για την μπύρα
I was closely watching my progress and my fuel	Παρακολουθούσα στενά την πορεία και τα καύσιμα μου
I mainly saw piles of leaves and branches in beds	Έβλεπα κυρίως σωρούς από φύλλα και κλαδιά σε κρεβάτια
I just hate to see you on my bottom sheet	Απλώς μισώ να σε βλέπω στο κάτω φύλλο μου
I kept notes of all the links you mentioned	Κράτησα σημειώσεις για όλους τους συνδέσμους που αναφέρατε
I followed confused	Ακολούθησα μπερδεμένος
I left in the morning	Έφευγα το πρωί
It closed in a few weeks	Έκλεισε μέσα σε λίγες εβδομάδες
I struggled to relax, lying very still	Πάλεψα να χαλαρώσω, ξαπλωμένη πολύ ακίνητη
I know he was not looking forward to that meeting	Ξέρω ότι δεν ανυπομονούσε για εκείνη τη συνάντηση
I loved this school and everyone here	Μου άρεσε αυτό το σχολείο και όλοι εδώ
I had no money	Δεν είχα χρήματα
I put my hand in my mouth	Έπιασα το χέρι μου στο στόμα μου
I suggest you rest as much as possible	Σας προτείνω να ξεκουραστείτε όσο το δυνατόν περισσότερο
I have to let what you just said sink	Πρέπει να αφήσω αυτό που μόλις είπες να βυθιστεί
I do not see anything else we can do now	Δεν βλέπω τίποτα άλλο που μπορούμε να κάνουμε τώρα
I had these titles in two different companies	Είχα αυτούς τους τίτλους σε δύο διαφορετικές εταιρείες
I became very comfortable	Έγινα πολύ άνετος
I was a program manager	Ήμουν διευθυντής προγράμματος
I know it's late in the game, but why not	Ξέρω ότι είναι αργά στο παιχνίδι, αλλά γιατί όχι
A steadfast friend had done nothing	Μια σταθερή φίλη δεν είχε κάνει τίποτα
Guy has a restaurant	Ο Γκάι έχει ένα εστιατόριο
I was just leaving someone at the airport	Απλώς άφηνα κάποιον στο αεροδρόμιο
A really humble person wants to feel everything	Ένας πραγματικά ταπεινός άνθρωπος θέλει να νιώθει τα πάντα
I have to go to work	Πρέπει να πάω στη δουλειά
I am not an estate	Δεν είμαι κτήμα
I guess we have no other choice	Υποθέτω ότι δεν έχουμε άλλη επιλογή
I can barely contain my disgust	Μετά βίας συγκρατώ την αηδία μου
I heard a wheelbarrow moving on wheels in the hallway	Άκουσα ένα καρότσι να κινείται με τροχούς στο διάδρομο
I never liked playing them	Ποτέ δεν μου άρεσε να τα παίζω
I know your parents would not want you to give up	Ξέρω ότι οι γονείς σου δεν θα ήθελαν να τα παρατήσεις
I showed her the doll	Της έδειξα την κούκλα
This was the last set made for this movie	Αυτό ήταν το τελευταίο σετ που κατασκευάστηκε για αυτήν την ταινία
He gave so much to the game	Έδωσε τόσα πολλά στο παιχνίδι
I already knew about the chapel	Ήξερα ήδη για το παρεκκλήσι
I was excited to be a part of it	Ήμουν ενθουσιασμένος που ήμουν μέρος του
A day later, he was dead	Μια μέρα αργότερα, ήταν νεκρό
I heard fast steps approaching the alley	Άκουσα γρήγορα βήματα να πλησιάζουν στο δρομάκι
I could mourn them later	Θα μπορούσα να τους θρηνήσω αργότερα
I knew you would have a story to tell	Ήξερα ότι θα είχες μια ιστορία να πεις
I replied, I told her to stay out of trouble today	Απάντησα, της είπα να μείνει μακριά από μπελάδες σήμερα
I think it can be much better for women	Νομίζω ότι μπορεί να γίνει πολύ καλύτερο για τις γυναίκες
I consulted him two years ago	Τον συμβουλεύτηκα πριν από δύο χρόνια
I felt comfortable, something that never happened	Ένιωσα άνετα, κάτι που δεν συνέβη ποτέ
I called you by mistake	Σε κάλεσα κατά λάθος
The prosecutor eventually dropped the charges	Ο εισαγγελέας τελικά απέσυρε τις κατηγορίες
I can not breathe	Δεν μπορώ να πάρω καλή ανάσα
I turn and tighten it tightly	Γυρίζω και τη σφίγγω σφιχτά
I mean, they were alive when they went under the water	Εννοώ, ήταν ζωντανοί όταν πήγαν κάτω από το νερό
I had not noticed it before	Δεν το είχα προσέξει πριν
I talked to the manager	Μίλησα με τον διευθυντή
I glanced ahead and gasped	Έριξα μια ματιά μπροστά και λαχάνιασα κι εγώ
I bet he could tell you about these things	Βάζω στοίχημα ότι θα μπορούσε να σου πει για αυτά τα πράγματα
A noble goal though difficult	Ένας ευγενής στόχος αν και δύσκολος
I've not back yet	Ακόμα δεν γύρισα
Now go and get her back	Τώρα πήγαινε και φέρε την πίσω
I take a deep breath and put on my jaw	Ρουφάω την αναπνοή μου και βάζω το σαγόνι μου
I hope to see some people	Ελπίζω να δούμε κάποιους ανθρώπους
I lifted myself to my feet	Σήκωσα τον εαυτό μου στα πόδια μου
I eat it every morning	Το τρώω κάθε πρωί
I would recognize his voice anywhere	Θα αναγνώριζα τη φωνή του οπουδήποτε
A subject through your mission	Ένα θέμα μέσω της αποστολής σας
There is nothing wrong with him	Δεν του φταίει τίποτα
I did not understand, so thanks for the explanation	Δεν το κατάλαβα, οπότε ευχαριστώ για την εξήγηση
I will not fail again	Δεν θα αποτύχω ξανά
A window broke behind me	Ένα παράθυρο έσπασε πίσω μου
I just put them all in their place	Απλώς τους έβαλα όλους στη θέση τους
I wanted these memories safe with me alone	Ήθελα αυτές οι αναμνήσεις ασφαλείς με εμένα και μόνο
I never tried to shape them, to clean them	Ποτέ δεν προσπάθησα να τα διαμορφώσω, να τα καθαρίσω
I could have faced it	Θα μπορούσα να το είχα αντιμετωπίσει
I want you to come with me now	Θέλω να έρθεις μαζί μου τώρα
I have prepared	Έχω προετοιμαστεί
I think we need to control this signal	Νομίζω ότι πρέπει να ελέγξουμε αυτό το σήμα
I was so happy to see you	Χάρηκα τόσο πολύ που σε είδα
I watch his hand coming towards me	Παρακολουθώ το χέρι του να έρχεται προς το μέρος μου
I can not get into some cases	Δεν μπορώ να μπω σε κάποιες υποθέσεις
A ridge of mountains surrounded the entire base	Ένα χείλος από βουνά περιέβαλλε ολόκληρη τη βάση
I popped it quickly	Το έσκασα γρήγορα
I came to a strange place	Ήρθα σε ένα περίεργο μέρος
I know he does not like to be in there	Ξέρω ότι δεν του αρέσει να μένει εκεί μέσα
The construction is currently used as a private residence	Η κατασκευή χρησιμοποιείται σήμερα ως ιδιωτική κατοικία
Sources lack accurate points of comparison	Οι πηγές στερούνται ακριβών σημείων σύγκρισης
I can not think of a better way to celebrate	Δεν μπορώ να σκεφτώ καλύτερο τρόπο να γιορτάσω
A group of ten weapons assembled	Μια ομάδα δέκα όπλων συγκεντρώθηκε
I know about the hell you went through	Ξέρω για την κόλαση που πέρασες
I have a plan to deal with the guards	Έχω ένα σχέδιο να ασχοληθώ με τους γκαρντ
I try hard to put that feeling aside	Προσπαθώ σκληρά να παραμερίσω αυτό το συναίσθημα
I tend to be supportive	Έχω την τάση να είμαι υποστηρικτικός
I was not sure if he saw us or not	Δεν ήμουν σίγουρος αν μας είδε ή όχι
I saw no reason to give up	Δεν έβλεπα κανένα λόγο να παραμερίσω
I can not live another day without asking you	Δεν μπορώ να ζήσω άλλη μια μέρα χωρίς να σε ρωτήσω
I could not breathe and I felt good	Δεν μου κόπηκε η ανάσα και ένιωθα καλά
I remember reading about it	Θυμάμαι ότι διάβασα για αυτό
I always left and came back later	Πάντα έφευγα και επέστρεφα αργότερα
He always wears a black long coat	Φοράει πάντα μαύρο μακρύ παλτό
I have never felt so important, so beloved	Ποτέ δεν ένιωσα τόσο σημαντική, τόσο αγαπημένη
A shiver ran through her hands	Ένα ρίγος έτρεξε στα χέρια της
I did not trust either	Ούτε εγώ είχα εμπιστοσύνη
I took off my shirt, pants and shoes	Έβγαλα το πουκάμισο, το παντελόνι και τα παπούτσια μου
I knew my father would come	Ήξερα ότι θα ερχόταν ο πατέρας μου
I noticed your signal on the sidewalk	Παρατήρησα το σήμα σου στο πεζοδρόμιο
I turned to stare at her	Γύρισα να την κοιτάξω επίμονα
I do not have to know that	Δεν πρέπει να το ξέρω αυτό
A window broke above him	Ένα παράθυρο έσπασε από πάνω του
I was not going to fight	Δεν επρόκειτο να μαλώσω
I have a healthy three year old now	Έχω ένα υγιές τρίχρονο παιδί τώρα
I want you to train with me	Θέλω να προπονηθείς μαζί μου
I thought you had to repent with the power of will	Νόμιζα ότι έπρεπε να μετανοήσεις με τη δύναμη της θέλησης
I asked if anything was happening	Ρώτησα αν συμβαίνει κάτι
I'm seriously worried about her	Ανησυχώ σοβαρά για αυτήν
I hesitated and then made my decision	Δίστασα και μετά πήρα την απόφασή μου
I would disagree with this picture	Θα διαφωνούσα με αυτή την εικόνα
I can share my worst transaction so far	Μπορώ να μοιραστώ τη χειρότερη συναλλαγή μου μέχρι στιγμής
I am not wearing a pink dress	Δεν φοράω ροζ φόρεμα
I take my eyes away from her	Απομακρύνω τα μάτια μου από κοντά της
I paused to let him catch up	Έκανα μια παύση για να τον αφήσω να προλάβει
I no longer know if it is true or not	Δεν ξέρω πια αν είναι αλήθεια ή όχι
I forced my mind to conventional lines	Υποχρέωσα το μυαλό μου σε συμβατικές γραμμές
I watch as they both disappear	Παρακολουθώ καθώς εξαφανίζονται και οι δύο
Then I was easier to control	Τότε ήμουν πιο εύκολο να ελέγξω
But I like to write	Μου αρέσει όμως να γράφω
I felt your forehead this morning	Ένιωσα το μέτωπό σου σήμερα το πρωί
I know my own mistakes	Ξέρω τα δικά μου λάθη
A work that gives you an image of the artist	Ένα έργο που σας δίνει μια εικόνα για τον καλλιτέχνη
I would start building it with them right away	Θα ξεκινούσα να το χτίζω μαζί τους αμέσως
I say this to your shame	Το λέω προς ντροπή σου
I may not live with her again	Μπορεί να μην ξαναζήσω μαζί της
I'm tough is what went through my mind	Είμαι σκληρός είναι αυτό που πέρασε από το μυαλό μου
Patrick is also a professional hockey player	Ο Πάτρικ είναι επίσης επαγγελματίας παίκτης χόκεϋ
I saw a few more	Έβλεπα ακόμα λίγα
I do not intend to fall	Δεν έχω σκοπό να πέσω
I think they would be worth it	Νομίζω ότι θα τους άξιζε τον κόπο
I could end his life here, right now	Θα μπορούσα να τελειώσω τη ζωή του εδώ, αυτή τη στιγμή
I know you want to know about your past	Ξέρω ότι θέλεις να μάθεις για το παρελθόν σου
I could not understand a word you both said	Δεν μπορούσα να καταλάβω λέξη που είπατε οι δυο σας
I came to accompany you if you want	Ήρθα να σε συνοδεύσω αν θέλεις
I knew this was going to happen	Ήξερα ότι αυτό επρόκειτο να συμβεί
A secretary sits behind a counter and asks about their business	Μια γραμματέας κάθεται πίσω από έναν πάγκο και ρωτά την επιχείρησή τους
I went to bed when he did	Πήγα για ύπνο όταν το έκανε
Numerous regional political groups have since been formed	Από τότε έχουν σχηματιστεί πολυάριθμες περιφερειακές πολιτικές ομάδες
I was trying to help you	Προσπαθούσα να σε βοηθήσω
I struggled to push my face through the small opening	Πάλεψα να σπρώξω το πρόσωπό μου μέσα από το μικρό άνοιγμα
A maid helped him into the room	Μια υπηρέτρια τον βοήθησε να μπει στο δωμάτιο
I can not agree with this interpretation	Δεν μπορώ να συμφωνήσω με αυτή την ερμηνεία
I can deal with the old school	Μπορώ να ασχοληθώ με το old school
I will not share it with any other car	Δεν θα το μοιραστώ με κανένα άλλο αυτοκίνητο
I take three steps forward	Κάνω τρία βήματα μπροστά
Trembling, trembling literally all over my body	Έτρεμα, έτρεμα κυριολεκτικά σε όλο μου το σώμα
I suggested he let you go free	Του πρότεινα να σε αφήσει ελεύθερο
I seize the opportunity and jump into it	Δράττομαι της ευκαιρίας και εκτινάσσομαι σε αυτόν
I just touched her and she ran away	Απλώς την άγγιξα και έφυγε τρέχοντας
A needle went into him	Μια βελόνα μπήκε μέσα του
I found myself ashamed of my thoughts	Βρέθηκα να ντρέπομαι για τις σκέψεις μου
I stopped looking at faces	Σταμάτησα να κοιτάζω πρόσωπα
I had to find out the hard way	Έπρεπε να το μάθω με τον δύσκολο τρόπο
I was thirteen when it started	Ήμουν δεκατριών όταν ξεκίνησε
The minority report provoked the opposite reaction	Η έκθεση της μειοψηφίας προκάλεσε την αντίθετη αντίδραση
I was not happy at all about my philosophical foundations	Δεν χάρηκα καθόλου για τις φιλοσοφικές μου βάσεις
I looked up at him and he nodded in agreement	Τον κοίταξα ψηλά και εκείνος έγνεψε καταφατικά
I turned west on the first road	Έστριψα δυτικά στον πρώτο δρόμο
I stopped at her office as she had asked me	Σταμάτησα στο γραφείο της, όπως μου είχε ζητήσει
I just hope he appreciates it later	Ελπίζω μόνο να το εκτιμήσει αργότερα
Senate in a few years	Γερουσία σε μερικά χρόνια
I can not find it in any of the inventory files	Δεν μπορώ να τη βρω σε κανένα από τα αρχεία της απογραφής
I'm trying to get over it	Προσπαθώ να το προσπεράσω
I made a cake this morning	Έφτιαξα μια τούρτα σήμερα το πρωί
He eventually resigned from his committee	Τελικά παραιτήθηκε από την επιτροπή του
I want to hear about your family	Θέλω να ακούσω για την οικογένειά σου
I was unable to do anything else	Ήμουν ανήμπορος να κάνω οτιδήποτε άλλο
I can not even promise that you will succeed all night	Δεν μπορώ καν να υποσχεθώ ότι θα τα καταφέρεις όλη τη νύχτα
Rather bad things happen to everyone	Μάλλον κακά πράγματα συμβαίνουν σε όλους
A particular reason was the desire for repentance	Ένας ιδιαίτερος λόγος ήταν η επιθυμία της μετάνοιας
I played with two wonderful girls today	Έπαιξα με δύο υπέροχα κορίτσια σήμερα
I would never leave home	Δεν θα έφευγα ποτέ από το σπίτι
I'm excited to see it happen	Είμαι ενθουσιασμένος που το βλέπω να συμβαίνει
I too can give life to things	Κι εγώ μπορώ να δώσω ζωή στα πράγματα
I took a deep breath to prepare	Πήρα μια βαθιά ανάσα για να προετοιμαστώ
I still had too many holes in my knowledge	Είχα ακόμα πάρα πολλές τρύπες στις γνώσεις μου
I wanted to run more than anything else	Ήθελα να τρέξω περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I guess the prince makes sense	Υποθέτω ότι ο πρίγκιπας έχει νόημα
It would never change from this general course	Δεν θα άλλαζε ποτέ από αυτή τη γενική πορεία
His friends asked him to ask for help voluntarily	Οι φίλοι του τον παρακάλεσαν να ζητήσει βοήθεια εθελοντικά
I told you last night that we belong together	Σας είπα χθες το βράδυ ότι ανήκουμε μαζί
E succeeded where it failed	Η Ε πέτυχε εκεί που απέτυχε
I had to move fast	Έπρεπε να κινηθώ γρήγορα
I do not have royal blood in me	Δεν έχω βασιλικό αίμα μέσα μου
I was a little scared	τρόμαξα λίγο
I completely understand why you are upset with me	Καταλαβαίνω απόλυτα γιατί είσαι στενοχωρημένος μαζί μου
I can not let them chase these people again	Δεν μπορώ να τους αφήσω να κυνηγήσουν ξανά αυτούς τους ανθρώπους
I was still fighting and swinging	Ακόμα πάλευα και αιωρούσα
I was not going to preach a dogma	Δεν επρόκειτο να κηρύξω δόγμα
Some of these troops were later assembled for different battles	Μερικά από αυτά τα στρατεύματα συγκεντρώθηκαν αργότερα για διαφορετικές μάχες
A few seconds later, he is gone	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, έχει φύγει
I just did not know how long it would take	Απλώς δεν ήξερα πόσο καιρό θα έπαιρνε
I had not tried to meet anyone	Δεν είχα προσπαθήσει να γνωρίσω κανέναν
I have never heard of them before	Δεν άκουσα ποτέ να αναφέρονται γι 'αυτούς μέχρι τώρα
I push the plate away	Σπρώχνω το πιάτο μακριά
I put my hand on the side of the chair	Πέρασα το χέρι μου στο πλάι της καρέκλας
I could not stop the sudden flow of emotions	Δεν μπορούσα να σταματήσω την ξαφνική ροή των συναισθημάτων
I have an unusual look at the detail	Έχω μια ασυνήθιστη ματιά στη λεπτομέρεια
I have not heard all of them	Δεν τα έχω ακούσει όλα τους
I really like this post	Μου αρέσει πολύ αυτή η ανάρτηση
One billion dollar company	Εταιρεία ενός δισεκατομμυρίου δολαρίων
I need to know what you can carry	Πρέπει να ξέρω ό,τι μπορείτε να μεταφέρετε
I do not remove them from your hands	Δεν τα αφαιρώ από τα χέρια σου
I want to go to the lake	Θέλω να πάω στη λίμνη
I turned to another page	Γύρισα σε άλλη σελίδα
I should have moved with the season	Έπρεπε να είχα κινηθεί με την εποχή
I followed my sister	Ακολούθησα την αδερφή μου
Her nurse found her	Την βρήκε η νοσοκόμα της
He studied the phenomenon for many years	Μελέτησε το φαινόμενο για πολλά χρόνια
I was just thinking about you	απλά σε σκεφτόμουν
A fog prevented him from being sure	Μια ομίχλη τον εμπόδιζε να είναι σίγουρος
I told him and we went to his place	Του είπα και πήγαμε στη θέση του
I will just kill them and I will kill them	Απλώς θα τους σκοτώσω και θα τους σκοτώσω
One last wave as the train departed slowly	Ένα τελευταίο κύμα, καθώς το τρένο απομακρύνθηκε αργά
A man was standing there	Ένας άντρας στεκόταν εκεί
I smiled beautifully back	Χαμογέλασα όμορφα πίσω
But I helped her	Την βοήθησα όμως
I mean, he did not even ask for help from anyone	Εννοώ ότι δεν ζήτησε καν βοήθεια από κανέναν
I completely understood that	Το κατάλαβα απόλυτα
Sometimes I think, so beautiful and lucky	Μερικές φορές σκέφτομαι, τόσο όμορφη και τυχερή
They managed to climb the mountain the next day	Κατάφεραν να ανέβουν στο βουνό την επόμενη μέρα
Everything went according to plan	Όλα πήγαν σύμφωνα με το σχέδιο
I want our home around us	Θέλω το σπίτι μας γύρω μας
I kept from laughing	Κρατήθηκα να μη γελάσω
I think there are huge possibilities here	Νομίζω ότι υπάρχουν τεράστιες δυνατότητες εδώ
A new movement is developing	Ένα νέο κίνημα αναπτύσσεται
I was still in shock	Ήμουν ακόμα σε σοκ
I guess he thinks this is the look women want	Υποθέτω ότι πιστεύει ότι αυτή είναι η εμφάνιση που θέλουν οι γυναίκες
I would advise you to do as you are told	Θα σας συμβούλευα να κάνετε όπως σας διατάζει
I held my hands behind my back	Κράτησα τα χέρια μου πίσω από την πλάτη μου
I have no idea where he got this from	Δεν έχω ιδέα από πού το πήρε αυτό
I was much more relaxed making it	Ήμουν πολύ πιο χαλαρός φτιάχνοντας το
I should not be too late	Δεν πρέπει να αργήσω πολύ
I wanted it all to be just a nightmare	Ήθελα όλο αυτό να είναι απλώς ένας εφιάλτης
I laughed so hard and parted one side	Γέλασα τόσο δυνατά και χώρισα ένα πλευρό
I know you love me now	Ξέρω ότι με αγαπάς τώρα
I put clean sheets on your bed	Βάζω καθαρά σεντόνια στο κρεβάτι σου
I glanced and our eyes met	Έριξα μια ματιά και τα βλέμματά μας συναντήθηκαν
I really enjoyed working with her	Μου άρεσε πραγματικά να δουλεύω μαζί της
I have not used it even once	Δεν το έχω χρησιμοποιήσει ούτε μια φορά
I have not seen him in years	Δεν τον έχω δει εδώ και χρόνια
I cooked for him	Του μαγείρευα
I did not have to give them hours and places	Δεν χρειάστηκε να τους δώσω ώρες και μέρη
I was swimming at the shallow end	Κολυμπούσα στο ρηχό άκρο
Government next to the proposed dam	Κυβέρνηση δίπλα στο προτεινόμενο φράγμα
I hope you can	Ελπίζω να μπορείς
I want us to be private	Θέλω να είμαστε ιδιωτικοί
I think the lady just made a joke	Πιστεύω ότι η κυρία έκανε απλώς ένα αστείο
I did not hear anything	Δεν άκουσα τίποτα
I have enough of them for me as they are	Έχω αρκετά από αυτά για μένα όπως είναι
X began to fall and fell into a deep sleep	Ο Χ άρχισε να πέφτει και κοιμάται βαθιά
I would definitely do business again	Σίγουρα θα ξαναέκανα επιχειρήσεις
Now I will destroy the evil	Τώρα θα καταστρέψω τον κακό
I silently ask for protection	Ζητώ σιωπηλά προστασία
I became the police of the tiles	Έγινα η αστυνομία των πλακιδίων
I did as you asked me and I did not cry	Έκανα όπως μου ζήτησες και δεν έκλαψα
A simple but enjoyable trip	Ένα απλό αλλά ευχάριστο ταξίδι
I thought it would be more difficult	Νόμιζα ότι θα ήταν πιο δύσκολο
I was constantly having bad dreams	Έβλεπα συνέχεια άσχημα όνειρα
I tried not to leave anything out	Προσπάθησα να μην αφήσω τίποτα έξω
I was probably walking very fast	Μάλλον περπατούσα πολύ γρήγορα
I have not told her yet though	Δεν της το έχω πει ακόμα όμως
I tried to pull my hands together	Προσπάθησα να τραβήξω τα χέρια μου κοντά
I actually saw her throw her head back	Στην πραγματικότητα την είδα να πετάει το κεφάλι της πίσω
I just have some things on my mind	Απλώς έχω κάποια πράγματα στο μυαλό μου
A real scientist will admit this fact very easily	Ένας πραγματικός επιστήμονας θα παραδεχτεί αυτό το γεγονός πολύ εύκολα
A shield to hide her feelings from him	Μια ασπίδα για να του κρύψει τα συναισθήματά της
I looked shocked	Κοίταξα σοκαρισμένος
I was not a genius	Δεν ήμουν ιδιοφυΐα
A few days passed and the person answered	Πέρασαν μερικές μέρες και το άτομο απάντησε
I can say that word now	Μπορώ να πω αυτή τη λέξη τώρα
I wondered if it really led to work	Αναρωτήθηκα αν όντως οδηγούσε στη δουλειά
I took a different path to my hiding place	Πήρα έναν διαφορετικό δρόμο προς την κρυψώνα μου
I lost my mind to think about it	Έχασα το μυαλό μου να τη σκεφτώ
I was not looking forward to my next landing	Δεν ανυπομονούσα για την επόμενη προσγείωσή μου
It was a matter of beauty	Ήταν θέμα ομορφιάς
I so much identify with this post	Τόσο ταυτίζομαι με αυτή την ανάρτηση
I would recommend him to others, very kind and helpful	Θα τον συνιστούσα σε άλλους, πολύ ευγενικός και εξυπηρετικός
I remember being so young	Θυμάμαι ότι ήμουν τόσο νέος
I gave you an immortal soul	Σου έδωσα μια αθάνατη ψυχή
I can not help in this regard	Δεν μπορώ να βοηθήσω από αυτή την άποψη
I thought a little more about what he said	Σκέφτηκα λίγο περισσότερο αυτό που είπε
Everyone had the same opportunity	Όλοι είχαν την ίδια ευκαιρία
I went to the door and opened it	Πήγα προς την πόρτα και την άνοιξα
I will do it for you if you want	Θα το κάνω για σένα αν θέλεις
I was not thinking at all	Δεν σκεφτόμουν καθόλου
I laugh at your perceptions of heat	Γελάω με τις αντιλήψεις σου για τη ζέστη
I only have good memories of her	Έχω μόνο καλές αναμνήσεις από αυτήν
I sit and watch her sleep, so grateful she is safe	Κάθομαι και την παρακολουθώ να κοιμάται, τόσο ευγνώμων που είναι ασφαλής
I followed him to the car in a huge house	Τον ακολούθησα μέχρι το αυτοκίνητο σε ένα τεράστιο σπίτι
I wanted to give you the background of your character	Ήθελα να σου δώσω το ιστορικό του χαρακτήρα σου
Part of the wall parted and a light came on	Ένα τμήμα του τοίχου χώρισε και ένα φως άναψε
I thought you were two	Νόμιζα ότι ήσασταν δύο
I did not know he had a dog	Δεν ήξερα ότι είχε σκύλο
I did all the handling of evidence at the station, too	Έκανα όλο τον χειρισμό αποδεικτικών στοιχείων στο σταθμό, επίσης
I replaced the receiver	Αντικατέστησα τον δέκτη
I told her what the doctors told me	Της είπα αυτό που μου είπαν οι γιατροί
I feel a little better	Νιώθω λίγο καλύτερα
I have a family here	Έχω οικογένεια εδώ
I can hardly save myself	Δύσκολα μπορώ να σώσω και τον εαυτό μου
I was bored with the familiar	Βαριόμουν τα γνωστά
I could not be satisfied with anything else	Δεν θα μπορούσα να είμαι ικανοποιημένος με τίποτα άλλο
I'm glad we moved here	Χάρηκα που μετακομίσαμε εδώ
I took it from him	Του το αφαίρεσα
I really did not pay much attention to it though	Πραγματικά δεν του έδωσα ιδιαίτερη σημασία όμως
I'm kind if I felt inadequate	Είμαι ευγενικός αν ένιωθα ανεπαρκής
I will take care of you	θα σας φροντίσω
I stole their main temple, in the western quarter	Έκλεψα τον κεντρικό ναό τους, στη δυτική συνοικία
I jump in frozen lakes	Πηδάω σε παγωμένες λίμνες
I stood up and showed the shirt	Στάθηκα και έδειξα το πουκάμισο
I have my life to live and his own	Έχω τη ζωή μου να ζήσω και αυτός τη δική του
I said the first thing that came to my mind	Είπα το πρώτο πράγμα που μου ήρθε στο μυαλό
I was hoping to see him	Ήλπιζα να τον δω
I face this dilemma every minute	Αντιμετωπίζω αυτό το δίλημμα κάθε λεπτό
I can do it, as an adult	Μπορώ να το κάνω, ως ενήλικας
I touched nothing but air	Δεν άγγιξα τίποτα παρά μόνο αέρα
A registry and a computer took over	Ένα μητρώο και ένας υπολογιστής κατέλαβαν το άκρο
I should have seen that	Έπρεπε να το είχα δει αυτό
I had to tell her more	Έπρεπε να της πω περισσότερα
A local store had white canvas that they could use	Ένα τοπικό κατάστημα είχε λευκό καμβά που μπορούσαν να χρησιμοποιήσουν
I turned my head to see where it had gone	Γύρισα το κεφάλι μου να δω που είχε πάει
I did the right thing	Έκανα το σωστό
There was also this comfort factor in it	Υπήρχε και αυτός ο παράγοντας άνεσης σε αυτό
I am the number eleven in thirteen children	Είμαι ο αριθμός έντεκα στα δεκατρία παιδιά
I had no idea how huge they look when they are fresh	Δεν είχα ιδέα πόσο τεράστια φαίνονται όταν είναι φρέσκα
I developed a love for books and knowledge	Ανέπτυξα την αγάπη για τα βιβλία και τη γνώση
I wanted to be a father to you	Ήθελα να γίνω πατέρας για σένα
I was again truly blind to my own blind faith	Ήμουν και πάλι αληθινά τυφλός στη δική μου τυφλή πίστη
I like the colors and this picture is very cute	Μου αρέσουν τα χρώματα και αυτή η εικόνα είναι πολύ χαριτωμένη
I owe you an explanation	Σου οφείλω μια εξήγηση
I did not know where to go, nor who to believe	Δεν ήξερα πού να πάω, ούτε ποιον να πιστέψω
A little loneliness flooded me	Μια μικρή μοναξιά με πλημμύρισε
I told her she was a good actress	Της είπα ότι ήταν καλή ηθοποιός
I rarely tried to study	Σπάνια προσπάθησα να σπουδάσω
I married the first man who asked me	Παντρεύτηκα τον πρώτο άντρα που με ρώτησε
A home is a tremendous investment	Ένα σπίτι είναι μια τρομερή επένδυση
I leave the bathroom and head to the kitchen	Βγαίνω από το μπάνιο και κατευθύνομαι προς την κουζίνα
I passed the entrance gate with a nod of the head	Πέρασα την πύλη της εισόδου με ένα νεύμα του κεφαλιού
I went to the living room	Πήγα στο σαλόνι
I like to laugh and smile	Μου αρέσει να γελάω και να χαμογελάω
Peter was such an awesome artist	Ο Πέτρος ήταν τόσο φοβερός καλλιτέχνης
I did not want to look at him anymore	Δεν ήθελα να τον κοιτάω άλλο
There was absolutely nothing in it	Δεν υπήρχε απολύτως τίποτα σε αυτό
I was so tall that it was a little scary	Ήμουν τόσο ψηλά που ήταν λίγο τρομακτικό
I had to take it out	Έπρεπε να το βγάλω έξω
I did not like his look	Δεν μου άρεσε το βλέμμα του
I started to take off my pants	Άρχισα να βγάζω το παντελόνι μου
I think we made a trip	Νομίζω ότι κάναμε ένα ταξίδι
I was saying that you have no substance	Έλεγα ότι δεν έχεις ουσία
I grab the door handle and push hard	Πιάνω το χερούλι της πόρτας και σπρώχνω δυνατά
I can understand from the evil glittering crown of his hatred	Μπορώ να καταλάβω από το κακό αστραφτερό στέμμα του μίσους του
I'm here to take you home	Είμαι εδώ για να σε πάω σπίτι
A desert seems barren, and for the most part it is	Μια έρημος φαίνεται άγονη, και ως επί το πλείστον είναι
I almost stopped writing because of that	Σχεδόν σταμάτησα να γράφω εξαιτίας αυτού
A meeting that he believed would shape his future	Μια συνάντηση που πίστευε ότι θα διαμόρφωσε το μέλλον του
I had it all on me	Τα είχα φέρει όλα πάνω μου
I managed to fill areas of dry shadow that seemed desperate	Κατάφερα να γεμίσω χώρους ξηρής σκιάς που έμοιαζαν απελπιστικοί
I felt his lips when he kissed my hand	Ένιωσα τα χείλη του όταν μου φίλησε το χέρι
I was so tired of moving	Είχα βαρεθεί τόσο πολύ να κινούμαι
I felt the breath leave me	Ένιωσα την ανάσα να φεύγει από πάνω μου
I admire your attitude	Θαυμάζω τη στάση σου
I want to let you fly, to find your happiness	Θέλω να σε αφήσω να πετάξεις, να βρεις την ευτυχία σου
I will take the center	Θα πάρω το κέντρο
I told the owner	Το είπα στον ιδιοκτήτη
Only one tear fell from my eye	Ένα μόνο δάκρυ έπεσε από το μάτι μου
I was here a few hours ago with a friend	Ήμουν εδώ πριν από λίγες ώρες με έναν φίλο
I make my sad wave, a quick bow	Κάνω το λυπημένο μου κύμα, μια γρήγορη υπόκλιση
I had no choice but to leave the truck behind	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να αφήσω πίσω μου το φορτηγό
I could ask you	Θα μπορούσα να σε ρωτήσω
The A was much better	Το A ήταν ήταν πολύ καλύτερο
I hugged them and said goodbye	Τους αγκάλιασα και τους αποχαιρέτησα
He was four years old	Ήταν τεσσάρων ετών
I started to let go of his hand	Άρχισα να του αφήνω το χέρι
I also played my role	Έπαιξα κι εγώ τον ρόλο μου
I wanted to cut it before it started	Ήθελα να το κόψω πριν αρχίσει
I already feel much happier	Νιώθω ήδη πολύ πιο χαρούμενος
I think he was a rat	Νομίζω ότι ήταν ένας αρουραίος
I could not sit and wait	Δεν μπορούσα να κάτσω και να περιμένω
I closed the door and locked it double	Έκλεισα την πόρτα και την κλείδωσα διπλά
I knew something would happen if we left	Ήξερα ότι κάτι θα γινόταν αν φύγαμε
I also paid him a promise	Του πλήρωσα και μια υπόσχεση
I would not worry too much though	Δεν θα ανησυχούσα πολύ όμως
I fought and I fought well	Πάλεψα και πάλεψα καλά
I also have to go into your house	Πρέπει επίσης να μπω στο σπίτι σου
A CV is required to apply for this job	Απαιτείται βιογραφικό για την αίτηση σε αυτή τη θέση εργασίας
I sit on the sand, shaking my head	Κάθομαι στην άμμο, κουνώντας το κεφάλι μου
They had a daughter and two sons	Είχαν μια κόρη και δύο γιους
A smaller paper can greatly affect the final score	Ένα μικρότερο χαρτί μπορεί να επηρεάσει τρομερά την τελική βαθμολογία
We must destroy them	Πρέπει να τους καταστρέψουμε
I can not think	Δεν μπορώ να σκεφτώ
I swear it is approaching	Ορκίζομαι ότι πλησιάζει
I hardly know her at all	Δεν τη γνωρίζω σχεδόν καθόλου
I always want to experiment and try new things	Πάντα θέλω να πειραματίζομαι και να δοκιμάζω νέα πράγματα
I stood there breathless, in awe	Στάθηκα εκεί με κομμένη την ανάσα, με δέος
The characters created a story in a village atmosphere	Οι χαρακτήρες δημιούργησαν ιστορία σε μια ατμόσφαιρα χωριού
I like to keep everything as local as possible	Μου αρέσει να τα κρατάω όλα όσο πιο τοπικά γίνεται
The ground was very wooded and rocky	Το έδαφος ήταν πολύ δασώδες και βραχώδες
A sharp crack was heard followed by a flash of light	Ακούστηκε ένα απότομο ράγισμα που ακολουθήθηκε από μια λάμψη φωτός
He spoke as someone in power	Μιλούσε ως κάποιος που έχει εξουσία
The winds also caused severe damage to crops	Οι άνεμοι προκάλεσαν επίσης σοβαρές ζημιές στις καλλιέργειες
I had to slip until I stopped	Έπρεπε να γλιστρήσω μέχρι να σταματήσω
A flute band was playing in the procession	Στην πομπή έπαιζε μια μπάντα με αυλούς
I let out a heavy sigh	Έβγαλα έναν βαρύ αναστεναγμό
I knew it was a mistake right away	Ήξερα ότι ήταν ένα λάθος αμέσως
I was just sitting here feeling lonely	Απλώς καθόμουν εδώ νιώθω μοναξιά
That is, not necessary	Δηλαδή, όχι απαραίτητο
I want to try something different	Θέλω να δοκιμάσω κάτι διαφορετικό
A new school, a new apartment, a new look	Ένα νέο σχολείο, ένα νέο διαμέρισμα, μια νέα εμφάνιση
I glanced at the clock	Έριξα μια ματιά στην ώρα
I touched my face and found it wet with tears	Άγγιξα το πρόσωπό μου και το βρήκα βρεγμένο από δάκρυα
I'm sure he didn't say that	Είμαι σίγουρος ότι δεν το έχει πει
However, interest varied from country to country	Ωστόσο, το ενδιαφέρον διέφερε ανά χώρα
I enjoyed the fresh scent of the woman on me	Απόλαυσα τη φρέσκια μυρωδιά της γυναίκας πάνω μου
I hope it never ends	Ελπίζω να μην τελειώσει ποτέ
I think she will like it	Νομίζω ότι θα της αρέσει
I longed for communication	Λαχταρούσα την επικοινωνία
I looked at the girl confused	Κοίταξα το κορίτσι μπερδεμένος
I am not a patient person	Δεν είμαι υπομονετικός άνθρωπος
I was not going to answer that question	Δεν επρόκειτο να απαντήσω σε αυτή την ερώτηση
It gained wings in the same year	Κέρδισε τα φτερά του την ίδια χρονιά
I drink this every morning	Αυτό το πίνω κάθε πρωί
I know what our role is now	Ξέρω ποιος είναι ο ρόλος μας τώρα
I had to use some very bad reference images	Έπρεπε να χρησιμοποιήσω μερικές πολύ άσχημες εικόνες αναφοράς
I let him go and stood there	Τον άφησα να φύγει και στάθηκα εκεί
A children's place that most could not tolerate	Ένα παιδικό μέρος που οι περισσότεροι δεν μπορούσαν να ανεχτούν
I have no idea what the reality was	Δεν έχω ιδέα ποια ήταν η πραγματικότητα
Suddenly I felt a hand slip on mine	Ξαφνικά ένιωσα ένα χέρι να γλίστρησε στο δικό μου
I probably will not like it	Μάλλον δεν θα μου αρέσει
I start crying again	Αρχίζω πάλι να κλαίω
I know you will take care of my family	Ξέρω ότι θα νοιάζεσαι για την οικογένειά μου
I thought it would help if you did not believe me	Νόμιζα ότι θα βοηθούσε αν δεν με πιστεύατε
She was imprisoned for this act	Για αυτή την πράξη της φυλακίστηκε
I always wished we could do it though	Πάντα ευχόμουν να το κάνουμε όμως
I could not do this without her	Δεν θα μπορούσα να το κάνω αυτό χωρίς αυτήν
I recovered afterwards	Ανάρρωσα μετά
I had to make sure, anyway	Έπρεπε να βεβαιωθώ πάντως, σε κάθε περίπτωση
I looked around, looking at the city	Κοίταξα τριγύρω, βλέποντας την πόλη
I needed my strength	Χρειαζόμουν τη δύναμή μου
I stop and push him away	Σταματάω και τον σπρώχνω μακριά
I had no specific plans then	Τότε δεν είχα κανένα συγκεκριμένο σχέδιο
I can not trust anyone	Δεν μπορώ να εμπιστευτώ κανέναν
It was just wonderful chemistry	Ήταν απλά υπέροχη χημεία
Walter was then eight years old	Ο Walter ήταν τότε οκτώ ετών
A woman fell in front of her	Μια γυναίκα έπεσε μπροστά της
I want to know how this happened	Θέλω να μάθω πώς έγινε αυτό
I could be a brother for a while	Θα μπορούσα να γίνω αδερφός για λίγο
The legs are black and the legs are yellow	Τα πόδια είναι μαύρα και τα πόδια κίτρινα
I can not contain my laughter	Δεν μπορώ να συγκρατήσω το γέλιο μου
A great source for character design and color	Μια υπέροχη πηγή για το σχεδιασμό και το χρώμα των χαρακτήρων
I had to hold them right behind my back	Έπρεπε να τα κρατήσω ακριβώς πίσω από την πλάτη μου
I was sure the whole mountain community had heard me	Ήμουν σίγουρος ότι ολόκληρη η κοινότητα των βουνών με είχε ακούσει
I was really the worst prepared competitor	Ήμουν πραγματικά ο χειρότερα προετοιμασμένος ανταγωνιστής
Some methods are listed below	Μερικές μέθοδοι αναφέρονται παρακάτω
I have even asked for their phone number	Έχω ζητήσει ακόμη και τον αριθμό τηλεφώνου τους
I was having a good time for a spell	Περνούσα καλά για ξόρκι
I should have put it though	Έπρεπε να το είχα βάλει όμως
I know everything seems strange these days	Ξέρω ότι όλα φαίνονται περίεργα αυτές τις μέρες
I nodded in agreement, unable to breathe or say anything	Κούνησα καταφατικά το κεφάλι μου, χωρίς να μπορώ να αναπνεύσω ή να πω τίποτα
I was happy, but not shocked	Ήμουν χαρούμενος, αλλά όχι συγκλονισμένος
I was hungry for books to read	Ήμουν πεινασμένος για βιβλία να διαβάσω
I would be dead before I finish the first sentence	Θα ήμουν νεκρός πριν τελειώσω την πρώτη πρόταση
I would take her warning to heart	Θα έπαιρνα την προειδοποίησή της στην καρδιά
At first I thought, yes, we're coming back as animals	Πρώτα σκέφτηκα ότι, ναι, επιστρέφουμε ως ζώα
I may have a leg with potential superpowers	Μπορεί να έχω ένα πόδι με πιθανές υπερδυνάμεις
I breathed a sigh of relief	Ανέπνευσα με ανακούφιση
His music often reflects real acts and events	Η μουσική του αντικατοπτρίζει συχνά πραγματικές πράξεις και γεγονότα
I had it the first day we met	Την είχα την πρώτη μέρα που γνωριστήκαμε
I answered honestly most of the time	Απάντησα ειλικρινά τις περισσότερες φορές
That's probably why	Μάλλον γι' αυτό ήταν
I lost myself in him, his body, his taste	Έχασα τον εαυτό μου μέσα του, το σώμα του, τη γεύση του
I still get lower prices than I expect	Εξακολουθώ να παίρνω λιγότερες τιμές από αυτές που περιμένω
I thought of sweeping the ground in a dusty hut	Σκέφτηκα να σκουπίσω το έδαφος σε μια σκονισμένη καλύβα
I looked at him and I started to collapse	Τον κοίταξα και άρχισα να καταρρέω εγώ
The dream seemed strange to me	Μου φάνηκε παράξενο το όνειρο
I saw her leave with suspicion	Την είδα να φεύγει με καχυποψία
I continued to cry and tremble	Συνέχισα να κλαίω και να τρέμω
I have to rule it out	Πρέπει να το αποκλείσω
I can learn to like it	Μπορώ να μάθω να μου αρέσει
I have something to say	έχω κάτι να πω
I am alive because such an incident did not happen to me	Είμαι ζωντανός γιατί δεν μου συνέβη τέτοιο περιστατικό
I lay there feeling the horror of his absence	Ξάπλωσα εκεί νιώθοντας την ανατριχίλα της απουσίας του
I will fight you to the death for this	Θα σε πολεμήσω μέχρι θανάτου γι' αυτό
I asked for a radio and a newspaper	Ζήτησα ένα ραδιόφωνο και μια εφημερίδα
I know he taught at school	Ξέρω ότι δίδασκε στο σχολείο
I do not have a measuring tape	Δεν έχω μεζούρα
I got the general manager's phone	Πήρα το τηλέφωνο του γενικού διευθυντή
I wanted to know how he felt about things	Ήθελα να μάθω πώς ένιωθε για τα πράγματα
I will become a father	Θα γίνω μπαμπάς
I gave him the keys to my car	Του έδωσα τα κλειδιά του αυτοκινήτου μου
I needed sugar in my system	Χρειαζόμουν ζάχαρη στο σύστημά μου
I hear the door open	Ακούω την πόρτα να ανοίγει
I hated it so much and I wanted to leave	Το μισούσα πολύ και ήθελα να φύγω
I realized to them what true love	Τους συνειδητοποίησα τι αληθινή αγάπη
I passed by the house that night	Πέρασα από το σπίτι εκείνο το βράδυ
I could not cry in front of the woman	Δεν μπορούσα να κλάψω μπροστά στη γυναίκα
I will talk about wanting a child	Θα μιλήσω για το ότι θέλω ένα παιδί
I looked around the hallway	Κοίταξα γύρω από το διάδρομο
I did not even hear the beast approaching us	Δεν άκουσα καν το θηρίο να μας πλησιάζει
I hate you for who you are	Σε μισώ για αυτό που είσαι
I would never think that about you	Δεν θα το σκεφτόμουν ποτέ αυτό για σένα
I want you to focus on your skin	Θέλω να εστιάσετε στο δέρμα σας
I care about the future of this company	Με νοιάζει το μέλλον αυτής της εταιρείας
I tried to prepare myself for this	Προσπάθησα να προετοιμάσω τον εαυτό μου για αυτό
Everything runs at top speed	Τα πάντα τρέχουν με κορυφαία ταχύτητα
I will whiten from all the bleeding	Θα ασπρίσω από όλη την αιμορραγία
I shouted her name often	Φώναζα το όνομά της συχνά
I have never read them, do you believe it ??	Δεν τα έχω διαβάσει ποτέ, το πιστεύεις;;
I share mine just for this purpose	Μοιράζομαι το δικό μου ακριβώς για αυτόν τον σκοπό
I just heard from the lawyer	Μόλις άκουσα από τον δικηγόρο
I shared half the water and saved the rest	Μοίρασα το μισό νερό και γλίτωσα το υπόλοιπο
I will bring you back	θα σε φέρω πίσω
Others played and sang as well	Κάποιοι άλλοι έπαιξαν και τραγούδησαν επίσης
I kept packing my things	Συνέχισα να μαζεύω τα πράγματά μου
I could eat something too	Θα μπορούσα να φάω κι εγώ κάτι
I long to break this mirror and be free	Λαχταρώ να σπάσω αυτόν τον καθρέφτη και να είμαι ελεύθερος
I blushed like crazy	Κοκκίνισα σαν τρελή
Once upon a time it was you	Κάποτε ήμουν εσύ
I really had nothing left now	Πραγματικά δεν μου είχε μείνει τίποτα τώρα
I would not work with you again, not for anything	Δεν θα ξανασυνεργαζόμουν μαζί σου, ούτε για τίποτα
I was given this book	Μου δόθηκε αυτό το βιβλίο
I would love to win it	Θα ήθελα πολύ να το κερδίσω
I was never going to walk around her	Δεν επρόκειτο ποτέ να την τριγυρίσω
I should have kissed her	Έπρεπε να την είχα φιλήσει
I look forward to seeing who is on this list	Ανυπομονώ να δω ποιος είναι σε αυτή τη λίστα
I had muscles and everything	Είχα μύες και τα πάντα
I had started having these bad dreams again	Είχα αρχίσει πάλι να βλέπω αυτά τα άσχημα όνειρα
I did not know how to tell her what was wrong	Δεν ήξερα πώς να της πω τι ήταν λάθος
I sit comfortably and look at her	Κάθομαι αναπαυτικά και την κοιτάζω
It was then placed in reserve	Στη συνέχεια τοποθετήθηκε σε εφεδρεία
I will ask for evidence and proof of knowledge	Θα ζητήσω στοιχεία και αποδείξεις γνώσεων
I did not intend to create any problems	Δεν είχα σκοπό να δημιουργήσω κανένα πρόβλημα
I could not see you die	Δεν μπορούσα να σε δω να πεθαίνεις
I was not impressed, young man	Δεν μου έκανε εντύπωση, νεαρέ
I could hardly breathe	Δύσκολα μπορούσα να αναπνεύσω
I need it to be safe	Την χρειάζομαι για να είμαι ασφαλής
I better let you go	Καλύτερα να σε αφήσω να φύγεις
I was reluctant to move	Ήμουν απρόθυμος να μετακινηθώ
I went out to see him	Βγήκα να τον δω
I never got it before	Δεν το πήρα ποτέ πριν
I never ask such a thing	Ποτέ δεν ρωτάω κάτι τέτοιο
I think we could do it	Νομίζω ότι θα μπορούσαμε να το κάνουμε
I had never left home	Δεν είχα φύγει ποτέ από το σπίτι
A few days at most	Λίγες μέρες το πολύ
The club fell to fifth place in the league	Ο σύλλογος έπεσε στην πέμπτη θέση του πρωταθλήματος
I can make it freeze	Μπορώ να το κάνω να παγώσει
I had only invented our meeting that weekend	Είχα εφεύρει τη συνάντησή μας μόνο εκείνο το Σαββατοκύριακο
I turn my back on him	Τέρνω την πλάτη μου πάνω του
I will not ask anyone for help or rescue	Δεν θα ζητήσω από κανέναν βοήθεια ή διάσωση
I believe in good times and fun	Πιστεύω στις καλές στιγμές και στη διασκέδαση
The album did not enter the chart	Το άλμπουμ δεν μπήκε στο chart
I also need to learn more about organic beekeeping	Πρέπει επίσης να μάθω περισσότερα για τη βιολογική μελισσοκομία
I got to my feet and entered the kitchen	Σηκώθηκα στα πόδια μου και μπήκα στην κουζίνα
I can not help but feel guilty	Δεν μπορώ να μην αισθάνομαι ένοχος
I do not remember the fact	Δεν θυμάμαι το γεγονός
Once I have written my own, I will learn from it	Μόλις έγραψα το δικό μου, θα διδάξω από αυτό
I pushed her slightly and went to the bathroom	Την απώθησα ελαφρώς και πήγα στο μπάνιο
I look forward to reading to see progress	Ανυπομονώ να διαβάσω για να δω την πρόοδο
They have spoken to me	Μου έχουν μιλήσει
I tried to pull my legs in, but stopped abruptly	Προσπάθησα να τραβήξω τα πόδια μου μέσα, αλλά σταμάτησα απότομα
I hoped he was not sleeping	Ήλπιζα να μην κοιμόταν
I did not intend to stay there long anyway	Έτσι κι αλλιώς δεν σκόπευα να μείνω πολύ εκεί
I know this is a bad time	Ξέρω ότι αυτή είναι μια κακή στιγμή
I was both of these people	Ήμουν και οι δύο αυτοί άνθρωποι
I wanted to go in while the property was cheap	Ήθελα να μπω ενώ τα ακίνητα ήταν φθηνά
A map of these areas is available for download here	Ένας χάρτης αυτών των χώρων είναι διαθέσιμος για λήψη εδώ
I really messed up	Πραγματικά έκανα χάος
The ship caught fire and sank	Το πλοίο πήρε φωτιά και βυθίστηκε
I just disagree with our position on this	Απλώς διαφωνώ με τη θέση μας σε αυτό
That is, what the hell	Δηλαδή, τι διάολο
I have some shopping to do	Έχω κάποια ψώνια να κάνω
I decided to give it a better look	Αποφάσισα να της δώσω μια καλύτερη θέα
A man was leaning over the water	Ένας άντρας έγερνε πάνω από το νερό
I knew that much more had been written	Ήξερα ότι είχαν γραφτεί πολλά περισσότερα
I looked at the people who were waiting with us	Κοίταξα τους ανθρώπους που περίμεναν μαζί μας
I will not even manage to save my princess	Δεν θα προλάβω καν να σώσω την πριγκίπισσα μου
I have to get my dog ​​though	Πρέπει να πάρω τον σκύλο μου όμως
I work, you vacation	Εγώ δουλεύω, εσύ διακοπές
I think this will achieve what you want	Νομίζω ότι αυτό θα πετύχει αυτό που θέλετε
I can not get away from it	Δεν μπορώ να απομακρυνθώ από αυτό
A safe home for your little ones to grow up with	Ένα ασφαλές σπίτι για να μεγαλώσουν τα μικρά σας
I know we are all safe until he grows up	Ξέρω ότι είμαστε όλοι ασφαλείς μέχρι να ενηλικιωθεί
I did not mean to make you cry	Δεν είχα σκοπό να σε κάνω να κλάψεις
The film was a critical failure	Η ταινία ήταν μια κριτική αποτυχία
I myself had a brother who was killed at the border	Εγώ ο ίδιος είχα έναν αδελφό που σκοτώθηκε στα σύνορα
I was slipping further and further back	Γλιστρούσα όλο και πιο πίσω
Instead, Fox was elected	Αντ' αυτού, ο Φοξ επιλέχτηκε
I will have more videos with my throws per second	Θα έχω περισσότερα βίντεο με τις ρίψεις μου σε δευτερόλεπτο
I recognized it last year	Το αναγνώρισα πέρυσι
I felt weak and stupid	Ένιωθα αδύναμος και ανόητος
I think he is wonderful	Νομίζω ότι είναι υπέροχος
I knew what to look for	Ήξερα τι να ψάξω
I wonder if we can get them at a discount	Αναρωτιέμαι αν μπορούμε να τα πάρουμε με έκπτωση
I can not tell you otherwise	Δεν μπορώ να σου πω διαφορετικά
I have to see for myself	Πρέπει να δω μόνος μου
I must not let my past haunt me, but it does	Δεν πρέπει να αφήσω το παρελθόν μου να με στοιχειώσει, αλλά το κάνει
I was starting to miss him	Είχα αρχίσει να μου λείπει
I hated believing that alien costumes would exist again	Μισούσα να πιστεύω ότι τα κουστούμια των εξωγήινων θα υπήρχαν ξανά
I came here to warn you, to ask for your help	Ήρθα εδώ για να σας προειδοποιήσω, να ζητήσω τη βοήθειά σας
I was obviously very worried about them	Προφανώς ανησυχούσα πολύ για αυτούς
I can see that they have already helped themselves	Μπορώ να δω ότι έχουν ήδη βοηθήσει τον εαυτό τους
I knew this was the end, my end	Ήξερα ότι αυτό ήταν το τέλος, το τέλος μου
I certainly did not feel that way anymore	Σίγουρα δεν ένιωθα πια έτσι
I should probably get over it, finally	Μάλλον θα πρέπει να το ξεπεράσω, τελικά
I will raise her as if she were mine	Θα την μεγαλώσω σαν να είναι δική μου
I do what I can to gather myself	Κάνω ό,τι μπορώ για να μαζευτώ τον εαυτό μου
I made them in our gym	Τα έφτιαξα στο γυμναστήριό μας
The meaning of this name is unknown	Η σημασία αυτού του ονόματος είναι άγνωστη
I do not want anyone else to know	Δεν θέλω να το μάθει κανένας άλλος
I think forgiveness is personal	Νομίζω ότι η συγχώρεση είναι προσωπική
I am currently trading daily for a living	Αυτήν τη στιγμή κάνω καθημερινή διαπραγμάτευση ως προς το ζην
I look forward to driving a car	Ανυπομονώ να οδηγήσω αυτοκίνητο
I was simple and mediocre in every way	Ήμουν απλός και μέτριος από κάθε άποψη
The attack is too much to ask ??	Η επίθεση είναι πάρα πολύ να ρωτήσω;;
I'm not an unpleasant man	Δεν είμαι δυσάρεστος άντρας
I was not prepared for that	Δεν ήμουν προετοιμασμένος για αυτό
I was married myself	Ήμουν παντρεμένος ο ίδιος
I was already planning myself for the long line back	Προγραμματιζόμουν ήδη τον εαυτό μου για το long line back
I've been thinking about it for the last week	Το σκεφτόμουν την τελευταία εβδομάδα
I have to move on	Πρέπει να προχωρήσω μπροστά
I just want you out of this house for a while	Απλώς σε θέλω έξω από αυτό το σπίτι για λίγο
I never expected that	Δεν το περίμενα ποτέ αυτό
I shook my head up and down	Κούνησα το κεφάλι μου πάνω κάτω
I'm tired of the limelight	Έχω βαρεθεί τα φώτα της δημοσιότητας
I could sit outside in the wind for a lifetime	Θα μπορούσα να κάτσω έξω στον άνεμο για μια ζωή
I'm pretty clean and so should you	Είμαι αρκετά καθαρός και έτσι θα πρέπει να είστε και εσείς
I think you may be right	Νομίζω ότι μπορεί να έχεις δίκιο
All the writers of his time did the same	Το ίδιο έκαναν όλοι οι συγγραφείς της εποχής του
A small smile turned her lips	Ένα μικρό χαμόγελο γύρισε τα χείλη της
I was tempted to start talking	Μπήκα στον πειρασμό να αρχίσω να μιλάω
I love flowers, so many and so beautiful	Λατρεύω τα λουλούδια, τόσα πολλά και τόσο όμορφα
I would not try to kill him	Δεν θα προσπαθούσα να τον σκοτώσω
A chest here, a donkey there	Ένα στήθος εδώ, ένα γάιδαρο εκεί
There was nothing I could do to save her	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα για να τη σώσω
I supposedly had this particular instinct	Υποτίθεται ότι είχα αυτό το ιδιαίτερο ένστικτο
I was listening to cars	Άκουγα τα αυτοκίνητα
I never thought we would see each other again	Δεν πίστευα ποτέ ότι θα ξαναβλέπαμε ο ένας τον άλλον
I was a legend in my mind	Ήμουν ένας θρύλος στο μυαλό μου
I know what seems to be wrong with that	Ξέρω τι φαίνεται να είναι κακό σε αυτό
I knew how to react to that	Ήξερα πώς να αντιδράσω σε αυτό
I knew where he drank and when	Ήξερα πού έπινε και πότε
The song contains elements of country pop in its music	Το τραγούδι περιέχει στοιχεία της country pop στη μουσική του
A good walk would do you good	Μια καλή βόλτα θα σας έκανε καλό
I turned on my phone in silence then	Άνοιξα το τηλέφωνό μου στο αθόρυβο τότε
I feel like a child again	Νιώθω πάλι παιδί
I specialize in custom made jewelry	Ειδικεύομαι στα custom made κοσμήματα
I doubt if there is such a photo	Αμφιβάλλω αν υπάρχει τέτοια φωτογραφία
I only wish your mom did not treat you like that	Εύχομαι μόνο η μαμά σου να μην σου φερόταν έτσι
I would not remember anything	Δεν θα θυμόμουν τίποτα
I would like to know more about your story	Θα ήθελα να μάθω περισσότερα για την ιστορία σας
You've probably heard it before	Μάλλον το έχεις ξανακούσει
I did not want to hear anything about them	Δεν ήθελα να ακούσω τίποτα για αυτούς
I was very proud of that	Ήμουν πολύ περήφανος για αυτό
I take another look behind me	Ρίχνω πάλι μια ματιά πίσω μου
I give up and look up at him	Τα παρατάω και τον κοιτάω ψηλά
I now recognize that this is not the case	Τώρα αναγνωρίζω ότι αυτό δεν ισχύει
I briefly wondered if it was my body	Αναρωτήθηκα εν συντομία αν ήταν το δικό μου σώμα
I followed to his arms and removed them as well	Ακολούθησα μέχρι την αγκαλιά του και τα αφαίρεσα κι αυτά
I did not play for a week on both accounts	Δεν έπαιξα για μια εβδομάδα και στους δύο λογαριασμούς
There were other problems	Υπήρχαν άλλα προβλήματα
I was not just getting a car	Δεν έπαιρνα απλώς ένα αυτοκίνητο
I think there could be more for here, too	Νομίζω ότι μπορεί να υπάρχουν περισσότερα για εδώ, επίσης
I wondered when was the last time someone was in here	Αναρωτήθηκα πότε ήταν κάποιος για τελευταία φορά εδώ μέσα
I am not desperate for anything	Δεν είμαι απελπισμένη για τίποτα
I did not want to open them	Δεν ήθελα να τα ανοίξω
I quickly got away from them all	Γρήγορα απομακρύνθηκα από όλους αυτούς
I have a new mission for you	Έχω μια νέα αποστολή για εσάς
Plastic can be a more accurate description	Το πλαστικό μπορεί να είναι μια πιο ακριβής περιγραφή
I let my gaze wander around the room	Άφησα το βλέμμα μου να περιπλανηθεί στο δωμάτιο
I have not seen him for two weeks	Δεν τον έχω δει εδώ και δύο εβδομάδες
I told you you are very worried	Σου είπα ότι ανησυχείς πάρα πολύ
The building has since been converted into a pub	Το κτίριο έχει μετατραπεί από τότε σε παμπ
I stop and turn	Σταματάω και γυρίζω
I know how much you hate waiting for you	Ξέρω πόσο μισείς να σε περιμένουν
I will not be able to handle this with you	Δεν θα μπορώ να το χειριστώ αυτό μαζί σου
The volumes were already available at that time	Οι τόμοι ήταν ήδη διαθέσιμοι εκείνη την εποχή
I was afraid they would never let me go	Φοβόμουν ότι δεν θα με άφηναν ποτέ να φύγω
I wonder if we lost them somehow	Αναρωτιέμαι αν τα χάσαμε κάπως
Everyone could see that	Ο καθένας μπορούσε να το δει αυτό
I'm not going to guess here	Δεν πρόκειται να μαντέψω εδώ
I tried hard to think of one, to no avail	Προσπάθησα πολύ να σκεφτώ ένα, χωρίς αποτέλεσμα
I turned, pulling the soft blanket over me	Γύρισα, τραβώντας την απαλή κουβέρτα πάνω μου
I like being a woman	Μου αρέσει να είμαι γυναίκα
I did the same with his other hand	Το ίδιο έκανα και με το άλλο του χέρι
The engineering work was already in progress	Οι μηχανολογικές εργασίες ήταν ήδη σε εξέλιξη
A good relationship needs work	Μια καλή σχέση θέλει δουλειά
I just got it too	Μόλις το απέκτησα και εγώ
I really like these rules	Μου αρέσουν πολύ αυτοί οι κανόνες
I just asked what you think about it	Απλώς ρώτησα τι πιστεύεις για αυτό
I started trying to think like a donor	Άρχισα να προσπαθώ να σκέφτομαι σαν δωρητής
I certainly did not encourage him to invite me again	Σίγουρα δεν τον ενθάρρυνα να με προσκαλέσει ξανά
I guess that fits	Υποθέτω ότι αυτό ταιριάζει
It was created immediately with about forty men	Δημιουργήθηκε αμέσως με περίπου σαράντα άνδρες
I basically got a custom bed	Βασικά πήρα ένα προσαρμοσμένο κρεβάτι
I wanted to become a top model	Ήθελα να γίνω top model
Unfortunately, I had to break that promise	Δυστυχώς, έπρεπε να αθετήσω αυτή την υπόσχεση
A map placed in the passenger seat for reference	Ένας χάρτης τοποθετημένος στη θέση του συνοδηγού για αναφορά
I recognized it immediately	Το αναγνώρισα αμέσως
I burst in without knocking	Έσκασα μέσα χωρίς να χτυπήσω
The last option was selected	Επιλέχθηκε η τελευταία επιλογή
She worked as a fashion designer and model	Εργάστηκε ως σχεδιάστρια μόδας και μοντέλο
A skirt, it seemed, would be just the thing	Μια φούστα, φαινόταν, θα ήταν ακριβώς το πράγμα
I took a deep breath to stabilize my nerves	Πήρα μια βαθιά ανάσα για να σταθεροποιήσω τα νεύρα μου
I happily thought of meeting my mother again tomorrow	Σκέφτηκα με χαρά να συναντήσω τη μητέρα μου ξανά αύριο
I try not to go there	Προσπαθώ να μην πάω εκεί
I did not want to stay to hear it	Δεν ήθελα να μείνω για να το ακούσω
I went inside and the place was a mess	Πήγα μέσα και ο χώρος ήταν χάος
I had absolutely no orientation	Δεν είχα κανένα απολύτως προσανατολισμό
I still can not believe you did that	Ακόμα δεν μπορώ να πιστέψω ότι το έκανες αυτό
I feel him behind me, hot and drowsy, hard	Τον νιώθω πίσω μου, ζεστό και νυσταγμένο, σκληρό
I thought you were working on stage for food	Νόμιζα ότι δούλευες στη σκηνή για φαγητό
I glanced around to make sure they were still asleep	Έριξα μια ματιά τριγύρω, για να βεβαιωθώ ότι ακόμα κοιμούνται
I shake my head at nothing	Κουνάω το κεφάλι μου όχι σε τίποτα
I see you all the time	Σε βλέπω συνέχεια
I was ready to spread my wings and fly away	Ήμουν έτοιμος να ανοίξω τα φτερά μου και να πετάξω μακριά
I wanted to know if her mother was also tiny	Ήθελα να μάθω αν η μητέρα της ήταν επίσης μικροσκοπική
I wonder if they did this to mine	Αναρωτιέμαι αν το έκαναν αυτό στους δικούς μου
Maybe I caught something from her	Μπορεί να έπιασα κάτι από αυτήν
I really hope that justice will be done for these men	Ελπίζω πραγματικά να αποδοθεί δικαιοσύνη για αυτούς τους άνδρες
I told them the same things over and over again	Τους έλεγα τα ίδια πράγματα ξανά και ξανά
I looked out the window	Κοίταξα έξω από το παράθυρο
Trembling with anxiety	Έτρεμα από ανησυχία
I got it from my mother	Το πήρα από τη μητέρα μου
I want to inform you about the current situation	Θέλω να σας ενημερώσω για την τρέχουσα κατάσταση
A muffled scream soon followed	Σύντομα ακολούθησε μια πνιχτή κραυγή
I was not ready for tonight's challenge	Δεν ήμουν έτοιμος για την πρόκληση της αποψινής βραδιάς
I saved her for last, of course	Την έσωσα για το τέλος, φυσικά
I had to go back to the island	Έπρεπε να επιστρέψω στο νησί
I suspected she would be so beautiful, or more	Υποψιαζόμουν ότι θα ήταν τόσο όμορφη, ή περισσότερο
I have never seen anything like it	Δεν έχω ξαναδεί κάτι παρόμοιο
I may not be able to tell you at all	Μπορεί να μην μπορώ να σου πω καθόλου
I enjoy life, animals, family and love	Απολαμβάνω τη ζωή, τα ζώα, την οικογένεια και την αγάπη
I did not know if they were ashamed or angry	Δεν ήξερα αν ήταν ντροπιασμένοι ή θυμωμένοι
I just learned to accept it	Μόλις έμαθα να το αποδέχομαι
I had to stay, under no circumstances	Έπρεπε να μείνω, σε καμία περίπτωση
I can not believe we are all alive	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είμαστε όλοι ζωντανοί
I hid the information in my drawer	Έκρυψα τα στοιχεία στο συρτάρι μου
A room, a job, even an education	Ένα δωμάτιο, μια δουλειά, ακόμα και μια εκπαίδευση
I believe that if you met him he would help you	Πιστεύω ότι αν τον συναντούσες θα σε βοηθούσε
I like everything about you	μου αρέσουν τα πάντα σε σένα
I can not agree with that	Δεν μπορώ να συμφωνήσω με αυτό
I think they were waiting for us	Νομίζω ότι μας περίμεναν
Return safely to base	Επέστρεψε με ασφάλεια στη βάση
I was wondering how to find you as it happens	Αναρωτιόμουν πώς να σε βρω όπως συμβαίνει
I have written to the president	Έχω γράψει στον πρόεδρο
I want you back tonight at five thirty	Θέλω να επιστρέψεις απόψε στις πέντε και τριάντα
I do not have a spiritual father	Δεν έχω πνευματικό πατέρα
I would treat it as suspicious at the moment	Θα το αντιμετώπιζα ως ύποπτο προς το παρόν
A few seconds later, a soft hook put him down	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, ένα μαλακό γάντζο τον έβαλε κάτω
I would go anyway	Θα πήγαινα πάντως
I did not forget what he did	Δεν ξέχασα τι έκανε
I have to look for it	Πρέπει να το ψάξω
I opened it and found the date	Το άνοιξα και βρήκα την ημερομηνία
I'm so completely stupid	Είμαι τόσο εντελώς ηλίθιος
Where they will take care of her	Εκεί που θα τη φροντίζουν
I started the book with a simple statement about sin	Ξεκίνησα το βιβλίο με μια απλή δήλωση για την αμαρτία
I can not only be good this year, not even wonderful	Δεν μπορώ να είμαι μόνο καλός φέτος, ούτε καν υπέροχος
He never appeared in another game	Δεν εμφανίστηκε ποτέ σε άλλο παιχνίδι
I walk slowly to the middle of the room	Περπατώ αργά προς τη μέση του δωματίου
I visited my parents last night	Επισκέφθηκα τους γονείς μου χθες το βράδυ
I can only blame myself and my stupid pride	Μπορώ μόνο να κατηγορήσω τον εαυτό μου και την ανόητη περηφάνια μου
I like this part of the rule	Μου αρέσει αυτό το μέρος του κανόνα
Another accident occurred a little later	Άλλο ένα ατύχημα σημειώθηκε λίγο αργότερα
I nodded the board	Έγνεψα τον πίνακα
I already like it very much	Μου αρέσει ήδη πολύ
I wish we could have some time alone	Μακάρι να μπορούσαμε να έχουμε λίγο χρόνο μόνοι μας
I do back by keeping my balance	Κάνω πίσω κρατώντας τις ισορροπίες μου
I wanted to talk to her	Ήθελα να μιλήσω μαζί της
I was hoping you could help me with that	Ήλπιζα ότι θα μπορούσατε να με βοηθήσετε σε αυτό
I wonder what will happen to me	Αναρωτιέμαι τι θα γίνει με μένα
I feel someone landing on my back	Νιώθω κάποιον να προσγειώνεται στην πλάτη μου
I never imagined it would take so long	Δεν είχα φανταστεί ποτέ ότι θα έπαιρνε τόσο πολύ
I love my little blue rock	Λατρεύω το μικρό μου μπλε βράχο
I feel her wet tissue pressing against my ear	Νιώθω τον υγρό ιστό της να πιέζεται στο αυτί μου
I found myself sitting in his arms	Βρέθηκα να κάθομαι στην αγκαλιά του
I had a twin brother	Είχα έναν δίδυμο αδερφό
I'm a member of the hammer team	Είμαι μέλος της ομάδας σφυριών
I should not have run like that	Δεν έπρεπε να τρέξω έτσι
I felt that he was watching me	Ένιωσα ότι με πρόσεχε
A girl came out, not much older than me	Βγήκε ένα κορίτσι, όχι πολύ μεγαλύτερο από μένα
I wonder how it goes	Αναρωτιέμαι πώς τα πάει
This inspired them to do more	Αυτό τους ενέπνευσε να κάνουν περισσότερα
I would invite you anyway	Θα σε προσκαλούσα πάντως
I was immune to his speech	Είχα αποκτήσει ανοσία στην ομιλία του
I looked out on the street	Κοίταξα έξω στον δρόμο
I thought my heart would beat out of my chest	Νόμιζα ότι η καρδιά μου θα χτυπούσε έξω από το στήθος μου
I continued to eat, waiting to feel full	Συνέχισα να τρώω, περιμένοντας να νιώσω χορτάτος
I can understand how wet it is from here	Μπορώ να καταλάβω πόσο βρεγμένη είναι από εδώ
A few moments later he goes a little further	Λίγες στιγμές αργότερα πηγαίνει λίγο παραπέρα
I did not have much time to rest	Δεν είχα πολύ χρόνο να ξεκουραστώ
I knew how to pilot a bus	Ήξερα πώς να πιλοτάρω ένα λεωφορείο
I tried to block everything he said	Προσπάθησα να αποκλείσω όλα όσα έλεγε
A friend of mine taught me this phrase	Ένας φίλος μου μου έμαθε αυτή τη φράση
I see a move in your future	Βλέπω μια κίνηση στο μέλλον σου
I live three blocks behind you	Μένω τρία τετράγωνα πίσω σου
A cut of about three inches darkens his skin	Ένα κόψιμο περίπου τριών ιντσών σκουραίνει το δέρμα του
I was lost, and alone, and pathetic	Ήμουν χαμένος, και μόνος, και αξιολύπητος
I open the bedroom door	Ανοίγω την πόρτα της κρεβατοκάμαρας
I do not like this idea	Δεν μου αρέσει αυτή η ιδέα
I sigh and pour a coffee at myself	Αναστενάζω και ρίχνω έναν καφέ στον εαυτό μου
I just had to overcome the cultural barrier	Έπρεπε απλώς να ξεπεράσω το πολιτιστικό εμπόδιο
I look forward to your reply to this	Περιμένω την απάντησή σας για αυτό
I can not stress enough	Δεν μπορώ να αγχωθώ αρκετά
A horrible dream woke me up	Ένα φρικτό όνειρο με ξύπνησε
I quickly ran out of things to fly	Μου τελείωσαν γρήγορα τα πράγματα για να πετάξω
Thank you for all the pieces I miss	Σας ευχαριστώ για όλα τα κομμάτια που μου λείπουν
I want some enjoyment before we finish	Θέλω λίγη απόλαυση πριν σε τελειώσουμε
I did not marry you for your sake, you know	Δεν σε παντρεύτηκα για το μυαλό σου, ξέρεις
I will miss him, like many others	Θα μου λείψει, όπως πολλοί άλλοι
I could not believe that a long time had passed	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι είχε περάσει πολύς καιρός
I will never be ashamed	Δεν θα ντραπώ, ποτέ
I started to wonder where the money went	Άρχισα να αναρωτιέμαι πού πήγαν τα χρήματα
I noticed him from the top of the hill	Τον παρατήρησα από την κορυφή του λόφου
I'm deep in the middle of lessons	Είμαι βαθιά στη μέση στα μαθήματα
I need to know more about her	Πρέπει να μάθω περισσότερα για αυτήν
I knew nothing more than you	Δεν ήξερα τίποτα περισσότερο από εσένα
I'm probably doing something stupid	Μάλλον κάνω κάτι ανόητο
I think it was meant to meet like that	Πιστεύω ότι ήταν γραφτό να συναντηθούμε έτσι
A field guide found human remains the next day	Ένας οδηγός πεδίου βρήκε ανθρώπινα λείψανα την επόμενη μέρα
I drink more and leave for the empty field	Πίνω άλλο και φεύγω προς το άδειο χωράφι
I heard footsteps running towards me in the sand	Άκουγα βήματα να τρέχουν προς το μέρος μου στην άμμο
I went and started cheering her on	Πήγα και άρχισα να την επευφημώ
This explanation has been widely accepted	Αυτή η εξήγηση έχει γίνει ευρέως αποδεκτή
I was exhausted and tense	Ήμουν εξαντλημένη και τεταμένη
A cry was heard from the taller branches	Μια κραυγή ακούστηκε από τα ψηλότερα κλαδιά
Bear witnesses of this kingdom in which we live	Γίνετε μάρτυρες αυτού του βασιλείου στο οποίο ζούμε
I am very proud of the job	Είμαι πολύ περήφανος για τη δουλειά
I could not take him	Δεν μπορούσα να τον αναλάβω
I often gave up and gave up when times were tough	Συχνά υποχωρούσα και τα παρατούσα όταν οι καιροί ήταν δύσκολοι
I can sell you anyway	Μπορεί να σε πουλήσω ούτως ή άλλως
I could hide in public view	Θα μπορούσα να κρυφτώ σε κοινή θέα
I did not want to let you go	Δεν ήθελα να σε αφήσω να φύγεις
I reach behind me and touch my back	Φτάνω πίσω μου και αγγίζω την πλάτη μου
I guessed what was inside	Μάντευα τι είχε μέσα
I would not recommend any of them	Δεν θα συνιστούσα κανένα από αυτά
I sold a merchandise bill	Πούλησα έναν λογαριασμό εμπορευμάτων
I kept my focus and increased my strength	Κράτησα την εστίασή μου και ανέβασα τις δυνάμεις μου
I confirmed that it is true	Επιβεβαίωσα ότι είναι αλήθεια
I want you to know me and trust me completely	Θέλω να με ξέρεις και να με εμπιστεύεσαι απόλυτα
I do but reprimand, I do not argue with you	Το κάνω αλλά επιπλήττω, όχι μαλώνω μαζί σου
I could go out and look in the streets for something	Θα μπορούσα να βγω έξω και να ψάξω στους δρόμους για κάτι
I paused until he noticed me and we both shook	Έκανα μια παύση μέχρι που με αντιλήφθηκε και κουνήσαμε και οι δύο
I moved fast	Προχώρησα γρήγορα
Personally, I was not interested in such a project	Προσωπικά δεν με ενδιέφερε ένα τέτοιο έργο
I wonder how much his phone rang after that	Αναρωτιέμαι πόσο χτύπησε το τηλέφωνό του μετά από αυτό
It was a few minutes before her face reappeared	Πέρασαν λίγα λεπτά πριν εμφανιστεί ξανά το πρόσωπό της
I wanted to let you know that	Ήθελα να σας ενημερώσω ότι
I was there long before we had computers	Ήμουν εκεί πολύ πριν έχουμε υπολογιστές
I really look forward to seeing this desert landscape	Ανυπομονώ πραγματικά να δω αυτό το τοπίο της ερήμου
I wonder if he regretted looking back	Αναρωτιέμαι αν το μετάνιωσε κοιτώντας πίσω
I would sink, I would go down and I would go down	Θα βυθιζόμουν, θα κατέβαινα και θα κατέβαινα
I could lose myself in those eyes	Θα μπορούσα να χάσω τον εαυτό μου σε αυτά τα μάτια
I separate the meat from the shell and the skin	Ξεχωρίζω το κρέας από το κέλυφος και το δέρμα
I intend to enjoy them	Σκοπεύω να τα απολαύσω
I will be very happy to read your new works	Θα χαρώ πολύ να διαβάσω τα νέα σας έργα
I never understood	Δεν το κατάλαβα ποτέ
I think there is a park nearby	Νομίζω ότι υπάρχει ένα πάρκο κοντά
I hear he is in the hospital	Ακούω ότι είναι στο νοσοκομείο
I do not call anyone a master in these things	Δεν αποκαλώ κανέναν κύριο σε αυτά τα πράγματα
I really like to see her eat	Μου αρέσει πολύ να την βλέπω να τρώει
I fully understand and I am sure you will find out quickly	Καταλαβαίνω πλήρως και είμαι βέβαιος ότι θα μάθετε γρήγορα
I had children to raise	Είχα παιδιά να μεγαλώσω
I have sent many messages	Έχω στείλει πολλά μηνύματα
I was always wondering how my mother got the mark	Πάντα αναρωτιόμουν πώς πήρε το σημάδι η μητέρα μου
A clean, sparkling river flowed through the garden	Ένα καθαρό, αστραφτερό ποτάμι κυλούσε μέσα από τον κήπο
I know they come for me	Ξέρω ότι έρχονται για μένα
Productions continue in large numbers around the world	Οι παραγωγές συνεχίζονται σε μεγάλους αριθμούς σε όλο τον κόσμο
But I wonder how the quality will be maintained	Αναρωτιέμαι όμως πώς θα διατηρηθεί η ποιότητα
I am truly blessed with true love	Είμαι πραγματικά ευλογημένος με αληθινή αγάπη
A thousand, maybe a little more	Χίλια, ίσως και λίγο παραπάνω
I felt much better than the night before	Ένιωσα πολύ καλύτερα από το προηγούμενο βράδυ
I did not know where, but it was close	Δεν ήξερα πού, αλλά ήταν κοντά
I will share the code and logic behind it	Θα μοιραστώ τον κώδικα και τη λογική μου πίσω από αυτό
I know you know something	Ξέρω ότι κάτι ξέρεις
I just pray they go upstairs, to see her closet	Απλώς προσεύχομαι να ανέβουν πάνω, να δουν την ντουλάπα της
A brilliant, wonderful, long night	Μια λαμπρή, υπέροχη, μακρά νύχτα
I thought of it as a kind of experiment	Το θεώρησα ως ένα είδος πειράματος
I brought from these things	Έφερα από αυτά τα πράγματα
I looked at her in fear	Την κοίταξα με φόβο
I think he would appreciate it if he heard that from you	Νομίζω ότι θα εκτιμούσε αν το ακούσει αυτό από εσάς
I never intended to do these things	Ποτέ δεν είχα σκοπό να κάνω αυτά τα πράγματα
I kept talking	Συνέχισα να μιλάω
I was the weak link, so the goal	Ήμουν ο αδύναμος κρίκος, άρα ο στόχος
I thought it seemed strange to see people here	Σκέφτηκα ότι μου φαινόταν παράξενο να βλέπω ανθρώπους εδώ
I live in this world	Ζω σε αυτόν τον κόσμο
I cry and read it over and over again	Κλαίω και το διαβάζω ξανά και ξανά
I would never hurt him	Δεν θα του έκανα ποτέ κακό
I could not share it	Δεν μπορούσα να τον μοιραστώ
I appreciate your discretion	Εκτιμώ την διακριτικότητα σας
The effect there was small	Η επίδραση εκεί ήταν μικρή
I'm afraid of cars, the dark	Φοβάμαι τα αυτοκίνητα, το σκοτάδι
I hope we have arrived on time	Ελπίζω να φτάσαμε στην ώρα μας
An endless stream of your favorite tracks anytime, anywhere	Μια ατελείωτη ροή των αγαπημένων σας κομματιών όποτε, οπουδήποτε
I have to be with him	Πρέπει να είμαι μαζί του
I know that her husband hired you	Ξέρω ότι σε προσέλαβε ο άντρας της
I was nothing without her	Δεν ήμουν τίποτα χωρίς αυτήν
I was confused by the emphasis he placed on the unconscious	Με μπέρδεψε η έμφαση που έδινε στο ασυνείδητο
I can not understand why he has not killed us yet	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί δεν μας έχει σκοτώσει ακόμα
I have not slept with him	Δεν έχω κοιμηθεί μαζί του
I should probably explain that	Μάλλον θα έπρεπε να το εξηγήσω αυτό
I'm totally obsessed with it	Είμαι απόλυτα κυριευμένος από αυτό
I thought it was just	Νόμιζα ότι ήταν απλώς
I had not been there for a long time	Δεν είχα πάει εκεί για καιρό
I tried to clean my head, but it did not work	Προσπάθησα να καθαρίσω το κεφάλι μου, αλλά δεν λειτούργησε
Maybe I knew her better, really	Ίσως να την γνώριζα καλύτερα, αλήθεια
I do this for you	Αυτό το κάνω για σένα
I know he had a fight	Ξέρω ότι τσακώθηκε
I got up from the desk	Σηκώθηκα από το γραφείο
A little deeper than most but	Λίγο πιο βαθιά από τα περισσότερα αλλά
I see that you brought the women to cook and clean	Βλέπω ότι έφερες τις γυναίκες να μαγειρέψουν και να καθαρίσουν
I was shaking and I was still scared	Έτρεμα ακόμα και ακόμα φοβόμουν
I invite you to share information	Καλώ να μοιραστώ πληροφορίες
Occasionally, nothing serious	Πράγμα περιστασιακό, τίποτα σοβαρό
The bridge continues to be used by heavy traffic	Η γέφυρα συνεχίζει να χρησιμοποιείται από μεγάλη κίνηση
I felt pain because I was not close enough to him	Ένιωσα πόνο επειδή δεν τον είχα αρκετά κοντά
A huge mountain of a man came in	Ένα τεράστιο βουνό ενός ανθρώπου μπήκε μέσα
I could not help the guy	Δεν μπορούσα να βοηθήσω τον τύπο
I had to win my candy knowing things	Έπρεπε να κερδίσω την καραμέλα μου γνωρίζοντας πράγματα
Here the couple stayed and started a big family	Εδώ το ζευγάρι παρέμεινε και έκανε μεγάλη οικογένεια
I feel a shiver fall on my back	Νιώθω ένα ρίγος να πέφτει στην πλάτη μου
I will reciprocate in the end	Θα τον ανταποδίδω τελικά
I stopped and looked over my shoulder	Σταμάτησα και κοίταξα πάνω από τον ώμο μου
I felt pain, fear and anxiety	Ένιωσα πόνο, φόβο και ανησυχία
I forgot exactly what everything looked like	Έχω ξεχάσει πώς ακριβώς έμοιαζαν όλα
I keep the herd happy	Διατηρώ το κοπάδι χαρούμενο
I heard it in my head	Το άκουσα στο κεφάλι μου
I thought he would be here	Νόμιζα ότι θα ήταν εδώ
A bunch of tough and bad people	Ένα μάτσο σκληρούς και κακούς ανθρώπους
I can definitely do it	Μπορώ σίγουρα να το κάνω
I hope we stay in touch	Ελπίζω να μείνουμε σε επαφή
I did not know he was dead	Δεν ήξερα ότι ήταν νεκρός
I just want to know why you did that	Απλώς θέλω να μάθω γιατί το έκανες αυτό
I could not distinguish her expression	Δεν μπορούσα να ξεχωρίσω την έκφρασή της
A door suddenly opened	Μια πόρτα άνοιξε ξαφνικά
I guess we need each other more than ever	Υποθέτω ότι χρειαζόμαστε ο ένας τον άλλον περισσότερο από ποτέ
I left his life, thinking he would be grateful	Του άφησα τη ζωή, νομίζοντας ότι θα ήταν ευγνώμων
I promise you will leave with an enlightened perspective	Υπόσχομαι ότι θα φύγεις με μια φωτισμένη προοπτική
I want this to be done on time	Θέλω να γίνει αυτό στην ώρα
I looked back, and it was still by the fire	Κοίταξα πίσω, και ήταν ακόμα δίπλα στη φωτιά
I was hurt, but it was stupid	Πληγώθηκα, αλλά ήταν χαζό
I took her in my arms, struggling with tears	Την πήρα στην αγκαλιά μου, παλεύοντας με τα δάκρυα
I am indeed a living memory	Είμαι πράγματι μνήμη σε ζωντανή μορφή
I see it on her face and I almost smile	Το βλέπω στο πρόσωπό της και σχεδόν χαμογελάω
I have learned that blood does not make a family	Έχω μάθει ότι το αίμα δεν κάνει οικογένεια
I really feel him	Πραγματικά τον νιώθω
I knew this trick in the joint	Το ήξερα αυτό το κόλπο στην άρθρωση
A little thing like that	Ένα μικρό πράγμα σαν αυτό
I knew when it was time for their shower	Ήξερα πότε ήταν οι ώρες του ντους τους
I did not want to go to care	Δεν ήθελα να πάω στη φροντίδα
I was not that type	Δεν ήμουν τέτοιος τύπος
I tell her it sounds old	Της λέω ότι ακούγεται παλιά
I understood why she did this to herself	Κατάλαβα γιατί το έκανε αυτό στον εαυτό της
I got up anyway, I held on	Σηκώθηκα πάντως, κράτησα
I live in a shared apartment with many people	Μένω σε ένα κοινόχρηστο διαμέρισμα με πολλούς ανθρώπους
I mean literally what you could be	Εννοώ κυριολεκτικά αυτό που θα μπορούσες να ήσουν
I can not take anyone anywhere without him	Δεν μπορώ να πάρω κανέναν πουθενά χωρίς αυτόν
I think we should stay one more night	Νομίζω ότι πρέπει να μείνουμε ένα βράδυ ακόμα
I asked for it for fifty dollars	Το ζήτησα πενήντα δολάρια
I had guests that day	Είχα επισκέπτες εκείνη την ημέρα
A little fan of hers played a breeze	Ένας μικρός θαυμαστής της έπαιξε ένα αεράκι
I knew it was the gun	Ήξερα ότι ήταν το όπλο
I checked the living room	Έλεγξα το σαλόνι
I no longer matter to anyone	Δεν έχω πια σημασία για κανέναν
One hundred percent success rate	Ποσοστό επιτυχίας εκατό τοις εκατό
A wide balcony surrounds the second floor	Ένα φαρδύ μπαλκόνι περιβάλλει τον δεύτερο όροφο
I got an increase within a few weeks	Πήρα αύξηση μέσα σε μερικές εβδομάδες
I was ready to go back to work	Ήμουν έτοιμος να επιστρέψω στη δουλειά
A killer was on the plane with me	Ένας δολοφόνος ήταν στο αεροπλάνο μαζί μου
I wanted my collar in the color of theirs	Ήθελα το γιακά μου στο χρώμα του δικού τους
I had to thank him	Έπρεπε να τον ευχαριστήσω
I was expecting the worst	Περίμενα τα χειρότερα
I slowly opened one eye and then the other	Άνοιξα αργά το ένα μάτι και μετά το άλλο
I could smell her perfume and cigarette smoke	Μύριζα το άρωμά της και τον καπνό του τσιγάρου
An MP stood behind him, with his gun drawn	Ένας βουλευτής στάθηκε πίσω του, με τραβηγμένο και το όπλο
Obviously I had to buy it	Προφανώς έπρεπε να το αγοράσω
However, I do not watch almost a minute of the movie	Ωστόσο, δεν βλέπω σχεδόν ούτε ένα λεπτό της ταινίας
I want to attract your services	Θέλω να προσελκύσω τις υπηρεσίες σας
I learned what life really was	Έμαθα τι ήταν πραγματικά η ζωή
I could not manipulate you otherwise	Δεν θα μπορούσα να σε χειραγωγήσω αλλιώς
I just looked at her and rolled my eyes	Απλώς την κοίταξα και γούρλωσα τα μάτια μου
I have no idea what makes me sick	Δεν έχω ιδέα τι με αρρωσταίνει
I wanted attention	Ήθελα προσοχή
I knew the boys wanted that	Ήξερα ότι τα αγόρια ήθελαν αυτό
I got the word a week ago	Πήρα τη λέξη πριν από μια εβδομάδα
I'm reluctant to go there and he accepts	Είμαι απρόθυμος να πάω εκεί και το δέχεται
I fell to my knees in horror	Έπεσα στα γόνατα με φρίκη
I really needed someone to talk to at the time	Χρειαζόμουν πραγματικά κάποιον για να μιλήσω εκείνη τη στιγμή
A dream too good to be true	Ένα όνειρο πολύ καλό για να είναι αληθινό
But I could not move	Εγώ, όμως, δεν μπορούσα να κουνηθώ
I want to eat something	θέλω να φάω κάτι
I helped her stand	Τη βοήθησα να σταθεί
I said the words back, but it was hollow	Είπα τα λόγια πίσω, αλλά ήταν κούφια
I followed him and we continued to dance	Τον ακολούθησα και συνεχίσαμε να χορεύουμε
I must not rush such a decision	Δεν πρέπει να βιαστώ μια τέτοια απόφαση
I feel lucky to have found them	Νιώθω τυχερή που τα βρήκα
People need to help us with this	Σε αυτό πρέπει να μας βοηθήσουν οι άνθρωποι
I liked this very little	Μου άρεσε πολύ λίγο αυτό
I think everyone is very talented at doing something	Πιστεύω ότι όλοι είναι πολύ ταλαντούχοι να κάνουν κάτι
A terrible, scared boy	Ένα τρομερό, φοβισμένο αγόρι
I took them and he pulled me into his arms	Τα πήρα και με τράβηξε στην αγκαλιά του
I think we have the general meaning	Νομίζω ότι έχουμε το γενικό νόημα
He wanted to make peace	Ήθελε να κάνει ειρήνη
I walked to face him	Περπάτησα για να τον αντιμετωπίσω
I was moving on to something new	Προχωρούσα σε κάτι καινούργιο
I enter through the door and stop looking around	Μπαίνω από την πόρτα και σταματάω να κοιτάξω τριγύρω
I will stop him soon enough	Θα τον σταματήσω αρκετά σύντομα
I remembered the empty house	Θυμήθηκα το άδειο σπίτι
I'm very eager to read the next book	Είμαι πολύ πρόθυμος να διαβάσω το επόμενο βιβλίο
She is now seventh on the list	Τώρα είναι έβδομη στη λίστα
I looked at it for several seconds and then I looked away	Το κοίταξα για αρκετά δευτερόλεπτα και μετά κοίταξα μακριά
I just got the new ones today	Μόλις σήμερα πήρα τα καινούργια
I had already quit my job	Είχα ήδη παραιτηθεί από τη δουλειά μου
I offer it to her	Της προσφέρομαι
I favor her very much	Την ευνοώ πολύ
A good example for his officers	Ένα καλό παράδειγμα για τους αξιωματικούς του
I thought you would appreciate a warning	Σκέφτηκα ότι θα εκτιμούσατε μια προειδοποίηση
I like to prove that people are wrong	Μου αρέσει να αποδεικνύω ότι οι άνθρωποι κάνουν λάθος
I sent the man a bill	Έστειλα στον άντρα έναν λογαριασμό
I can only wonder who he might be	Δεν μπορώ παρά να αναρωτιέμαι ποιος μπορεί να είναι αυτός
I held the brush to remove it	Κράτησα τη βούρτσα για να τον απομακρύνω
I could not be happy anywhere else	Δεν θα μπορούσα να είμαι ευτυχισμένος πουθενά αλλού
I knew she just wanted me to be safe	Ήξερα ότι με ήθελε απλώς ασφαλή
I went to the window and looked outside	Πήγα στο παράθυρο και κοίταξα έξω
I had to find an escape	Θα έπρεπε να βρω μια διαφυγή
I have memories of growing up there	Έχω αναμνήσεις που μεγάλωσα εκεί
I tried to think what else to ask	Προσπάθησα να σκεφτώ τι άλλο να ρωτήσω
I had an advanced sixth sense	Είχα προχωρημένη έκτη αίσθηση
I mean, rub these things on him	Εννοώ, τρίψτε του αυτά τα πράγματα
I completed these two in their story	Συμπλήρωνα αυτά τα δύο στην ιστορία τους
I just looked around	Απλώς κοίταξα γύρω μου
I hope it did not get wet	Ελπίζω να μην βράχηκε
I had written her more than twelve letters	Της είχα γράψει πάνω από δώδεκα γράμματα
A state of emergency has been declared for the nation	Κηρύχθηκε κατάσταση έκτακτης ανάγκης για το έθνος
I would not make the same mistake twice	Δεν θα έκανα το ίδιο λάθος δύο φορές
I brought you a tank	Σου έφερα ένα τανκ
The city never regained its height	Η πόλη δεν ανέκτησε ποτέ το ανάστημά της
A dancing man is a tiger	Ένας άντρας που χορεύει είναι τίγρη
I know therapy is the activity	Ξέρω ότι η θεραπεία είναι η δραστηριότητα
I can not predict your future	Δεν μπορώ να προβλέψω το μέλλον σου
I could not leave him	Δεν μπορούσα να τον αφήσω
I feel it will be	Νιώθω ότι θα είναι
A tone that takes years of practice	Ένας τόνος που θέλει χρόνια εξάσκησης
I made a small change	Έκανα μια μικρή αλλαγή
I was the golden girl	Ήμουν το χρυσό κορίτσι
I know how to get out	Ξέρω πώς να βγω έξω
A short, happy sound	Ένας σύντομος, χαρούμενος ήχος
I just want to know what happened	Απλώς θέλω να μάθω τι έγινε
A small person with a pale pointed face	Ένα μικρό άτομο με χλωμό μυτερό πρόσωπο
I can only hope he does the right thing	Μπορώ μόνο να ελπίζω ότι κάνει το σωστό
I had no reason to stay	Δεν είχα κανένα λόγο να μείνω
I should feel something, an impulse, a temptation, a desire	Θα έπρεπε να νιώσω κάτι, μια παρόρμηση, έναν πειρασμό, μια επιθυμία
A large cross cast its shadow on the ground	Ένας μεγάλος σταυρός έριξε τη σκιά του στο έδαφος
I was there, empty and innocent	Ήμουν εκεί, άδειος και αθώος
I could see her now as the queen of beauty	Μπορούσα να τη δω τώρα ως βασίλισσα της ομορφιάς
I will not lie to any man	Δεν θα πω ψέματα σε κανέναν άντρα
I look at the worry on his face	Κοιτάζω την ανησυχία στο πρόσωπό του
I lean back in my chair and look at her carefully	Γέρνω πίσω στην καρέκλα μου και την κοιτάζω προσεκτικά
Chamber music was a common activity in the household	Η μουσική δωματίου ήταν μια κοινή δραστηριότητα στο νοικοκυριό
I wish he would tell them and finish it	Μακάρι να τους το έλεγε και να το τελειώσει
At that time I was only with a battery	Τότε ήμουν μόνο με μπαταρία
I had lost faith	Είχα χάσει την πίστη
I went to the insurance company	Πήγα στην ασφαλιστική εταιρεία
I would have no problem sleeping	Δεν θα είχα κανένα πρόβλημα να κοιμηθώ
I spend the year there	Περνάω τη χρονιά εκεί
I had not even heard him move	Δεν τον είχα ακούσει καν να κινείται
One mistake is another	Ένα λάθος είναι λάθος
I remember wishing the conditions in our house were different	Θυμάμαι ότι ευχόμουν οι συνθήκες στο σπίτι μας να ήταν διαφορετικές
I feel that this time the attack is in my heart	Νιώθω ότι αυτή τη φορά η επίθεση είναι στην καρδιά μου
I think we would have beaten any of them	Νομίζω ότι θα είχαμε νικήσει κανέναν από αυτούς
I did not do that	Δεν το έφτιαξα αυτό
I can not communicate with my mother	Δεν μπορώ να επικοινωνήσω με τη μητέρα μου
I looked down at his body	Κοίταξα κάτω το σώμα του
I told him he could come in	Του είπα ότι μπορούσε να μπει
I tell her in my mind	της λέω στο μυαλό μου
I match the bad spark in her eyes	Ταιριάζω με την κακή σπίθα στα μάτια της
Football has the highest global television audience in sports	Το ποδόσφαιρο έχει το υψηλότερο παγκόσμιο τηλεοπτικό κοινό στον αθλητισμό
I put on the machine and fed the cats	Έβαλα το μηχάνημα και τάισα τις γάτες
I did not check the score even once	Δεν έλεγξα ούτε μια φορά το σκορ
I can not take a second	Δεν μπορώ να αφιερώσω δευτερόλεπτο
I already knew this answer and I was ready for it	Ήξερα ήδη αυτή την απάντηση και ήμουν έτοιμος για αυτήν
I wish we had it forever	Μακάρι να είχαμε για πάντα
I left for two weeks	Έφυγα για δύο εβδομάδες
They live as if they were brothers	Ζουν σαν να είναι αδέρφια
I also had to learn to share	Έπρεπε επίσης να μάθω να μοιράζομαι
Other stations became privately owned	Άλλοι σταθμοί πέρασαν σε ιδιωτική ιδιοκτησία
I wandered to the only exit from the room	Περιπλανήθηκα στη μοναδική έξοδο από το δωμάτιο
He really respected and loved the people	Πραγματικά σεβόταν και αγαπούσε τον κόσμο
I am the regional governor	Είμαι ο περιφερειακός διοικητής
I did not feel hurt, rejection or any sense of loss	Δεν ένιωσα πληγωμένη, απόρριψη ή κάποια αίσθηση απώλειας
I learned the art of leisure	Έμαθα την τέχνη του ελεύθερου χρόνου
I told you, it was a business deal	Σας είπα, ήταν μια επιχειρηματική συμφωνία
Change is needed in all of us	Απαιτείται αλλαγή σε όλους μας
I turned my head slightly to investigate	Γύρισα ελαφρά το κεφάλι μου για να το ερευνήσω
I had to call workers to open it	Έπρεπε να καλέσω εργάτες για να το ανοίξουν
Her father is the chairman of the school board	Ο πατέρας της είναι ο πρόεδρος του διοικητικού συμβουλίου του σχολείου
I can manage things here for a while	Μπορώ να διαχειριστώ τα πράγματα εδώ για λίγο
I looked around and shook my head in utter disgust	Κοίταξα γύρω μου και κούνησα το κεφάλι με απόλυτη αηδία
Now I see that it was wrong	Τώρα βλέπω ότι ήταν λάθος
A shadow passed over her vision	Μια σκιά πέρασε από το όραμά της
I see him touching his head	Τον βλέπω να αγγίζει το κεφάλι του
I take a look at my phone	Σηκώνω μια ματιά από το τηλέφωνό μου
I was not sure he wanted to hear it	Δεν ήμουν σίγουρος ότι ήθελε να το ακούσει
Eventually I got injured too	Τελικά τραυματίστηκα κι εγώ
I see the soul as intelligent light energy	Βλέπω την ψυχή ως έξυπνη φωτεινή ενέργεια
I always find it exciting to think about it	Πάντα βρίσκω συναρπαστικό να το σκέφτομαι
I found them both in bed	Τους βρήκα και τους δύο στο κρεβάτι
Much less expensive and much more luxurious	Πολύ λιγότερο ακριβό και πολύ πιο πολυτελές
I blushed and agreed	Κοκκίνισα και συμφώνησα
I did not like walking next to him	Δεν μου άρεσε να περπατάω δίπλα του
I want him to stop what he is doing	Θέλω να σταματήσει αυτό που κάνει
They have very little time to fall in love	Έχουν πολύ λίγο χρόνο για να ερωτευτούν
I had to be careful with him	Έπρεπε να είμαι προσεκτικός μαζί του
I want it more than anything else	Το θέλω περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I want to have them in my mind a little more	Θέλω να τα έχω στο μυαλό μου λίγο ακόμα
I go in and change my top	Μπαίνω και αλλάζω το πάνω μέρος μου
One prisoner was relaxed somewhere at the base	Ένας κρατούμενος ήταν χαλαρός κάπου στη βάση
I was so calm and handed over the stadium	Ήμουν τόσο ήρεμος και παρέδωσα το γήπεδο
I am no stronger than you, my reader	Δεν είμαι πιο δυνατός από σένα αναγνώστη μου
I drank some water and ate some food	Ήπια λίγο νερό και έφαγα λίγο φαγητό
However, I swallowed them and drank a little more water	Εγώ πάντως τα κατάπια και ήπια λίγο νερό ακόμα
I do not want to compete with your work again	Δεν θέλω να ανταγωνιστώ ξανά τη δουλειά σου
I have this house completely locked	Έχω αυτό το σπίτι κλειδωμένο εντελώς
I based almost all the characters on real people	Βασίστηκα σχεδόν όλους τους χαρακτήρες σε πραγματικούς ανθρώπους
I usually take a maximum of three people with me	Συνήθως παίρνω μαζί μου το πολύ τρία άτομα
Its original purpose is unknown	Ο αρχικός σκοπός του είναι άγνωστος
I did not wait a whole day with him	Δεν περίμενα μια ολόκληρη μέρα μαζί του
I must say that it was not a nice sight	Πρέπει να πω ότι δεν ήταν ωραίο θέαμα
I would have sown the seeds days ago	Θα είχα ρίξει τους σπόρους πριν από μέρες
I have deep feelings for her	Έχω βαθιά συναισθήματα για εκείνη
I will give you a little hint	Θα σας δώσω μια μικρή υπόδειξη
I would not trust my dogs to anyone else	Δεν θα εμπιστευόμουν τα σκυλιά μου σε κανέναν άλλο
I never remembered those five minutes	Δεν θυμήθηκα ποτέ αυτά τα πέντε λεπτά
I still did not get up immediately	Ακόμα δεν σηκώθηκα αμέσως
I was not surprised by the welcome	Δεν με εξέπληξε το καλωσόρισμα
I can not say the same	Δεν μπορώ να πω το ίδιο
I do not care so much	Δεν με απασχολεί τόσο
I joined the company because I was offered the right to buy shares	Μπήκα στην εταιρεία επειδή μου πρόσφεραν δικαίωμα αγοράς μετοχών
I stopped her immediately, covering her mouth	Την σταμάτησα αμέσως, καλύπτοντας το στόμα της
I have a few friends left	Μου έχουν μείνει λίγοι φίλοι
I turned and looked at the alarm clock	Γύρισα και κοίταξα το ξυπνητήρι
I need to talk to the doctor	Πρέπει να μιλήσω με τον γιατρό
I also had the end in mind	Είχα και το τέλος στο μυαλό μου
A more handsome strong man enters	Ένας πιο όμορφος δυνατός άντρας μπαίνει μέσα
I even used it on some travel notes	Το χρησιμοποίησα ακόμη και σε μερικές ταξιδιωτικές σημειώσεις
I just had to take it	Απλώς έπρεπε να πάρω
I did not come here for you	Δεν ήρθα εδώ για σένα
I like your idea of ​​changing the filling	Μου αρέσει η ιδέα σου για την αλλαγή της γέμισης
I can buy you this farm	Μπορώ να σου αγοράσω αυτό το αγρόκτημα
I will show them the cost of love	Θα τους δείξω το κόστος της αγάπης
I shake myself to pieces, it would not be perfect	Κουνιέμαι τον εαυτό μου σε κομμάτια, δεν θα ήταν τέλειο
I told him to go to hell	Του είπα να πάει στο διάολο
Foreign double agent	Ξένος διπλός πράκτορας
I was impressed that the bag was holding	Μου έκανε εντύπωση που κρατούσε η τσάντα
I would not question it if he does not get sick now	Δεν θα το αμφισβητούσα αν δεν αρρωστήσει τώρα
I want a good smooth operation	Θέλω μια καλή ομαλή λειτουργία
I was never good at talking	Ποτέ δεν ήμουν καλός στις κουβέντες
I wanted to understand it as a sample	Ήθελα να την καταλάβω σαν δείγμα
I make you my hat, dear sir	Σας κάνω το καπέλο μου, καλέ κύριε
I'm not a person you want to offend	Δεν είμαι άτομο που θέλεις να προσβάλεις
I found him in the living room	Τον βρήκα στο σαλόνι
I can not do it to them	Δεν μπορώ να τους το κάνω
A single landfill is located at the entrance gate	Ένας ενιαίος σταθμός χωματερής βρίσκεται στην πύλη εισόδου
I had given my best	Το είχα δώσει τον καλύτερό μου εαυτό
I admire you for the commitment	Σε θαυμάζω για τη δέσμευση
The whole cast was great	Όλο το καστ ήταν υπέροχο
I used the word for some reason	Χρησιμοποίησα τη λέξη για κάποιο λόγο
I returned to return home	Γύρισα για να επιστρέψω στο σπίτι
I was kind of grateful	Ήμουν κάπως ευγνώμων
I honestly did not think he would do that	Ειλικρινά δεν πίστευα ότι θα το έκανε αυτό
I thought we were done with each other	Νόμιζα ότι τελειώσαμε ο ένας με τον άλλον
I turned and walked to the gates	Γύρισα και περπάτησα προς τις πύλες
I was as nervous as I could be	Ήμουν τόσο νευρικός όσο μπορούσα
I think it is better to believe that he escaped	Νομίζω ότι είναι καλύτερα να πιστέψουμε ότι δραπέτευσε
I mean, it would just be sex	Θέλω να πω, θα ήταν μόνο σεξ
I have to learn to swim	Πρέπει να μάθω να κολυμπάω
I look at women as we pass each other	Κοιτάζω τις γυναίκες όταν προσπερνάμε η μία την άλλη
I looked back at the fire	Κοίταξα πίσω στη φωτιά
I had to start breathing deeply again from the beginning	Έπρεπε να ξαναρχίσω τη βαθιά αναπνοή από την αρχή
A great artist is going to hit for his client	Ένας μεγάλος καλλιτέχνης θα πάει να χτυπήσει για τον πελάτη του
I just got my privileges back	Μόλις πήρα πίσω τα προνόμιά μου
Usually used to express irony or surprise	Συνήθως χρησιμοποιείται για να εκφράσει ειρωνεία ή έκπληξη
I'm not afraid of you anymore	Δεν σε φοβάμαι πια
I did not intend you to see this	Δεν είχα σκοπό να το δεις αυτό
I try to make a difference	Προσπαθώ να κάνω τη διαφορά
I tried to break it up	Προσπάθησα να το διαλύσω
I saw you this afternoon at the adult video store	Σε είδα σήμερα το απόγευμα, στο κατάστημα βίντεο για ενήλικες
I want to catch my grandson	Θέλω να προλάβω τον εγγονό μου
I was protected by his body	Ήμουν προστατευμένος από το σώμα του
I had saved about eighty pounds	Είχα εξοικονομήσει περίπου ογδόντα λίρες
I stood for a while looking out at night	Στάθηκα για λίγο κοιτάζοντας έξω τη νύχτα
I'm not in this place anymore	Δεν είμαι πια σε αυτό το μέρος
I had the message in my heart	Είχα το μήνυμα στην καρδιά μου
I feel an intimacy with her	Νιώθω μια οικειότητα μαζί της
I will take you from house to house alone	Θα σε πάω μόνος μου από σπίτι σε σπίτι
A very big one to see	Ένα πολύ μεγάλο που πρόκειται να δει
I won a national competition	Κέρδισα έναν εθνικό διαγωνισμό
I asked them not to tell me	Τους ζήτησα να μην μου το πουν
I want you to live in this house with me	Θέλω να ζεις σε αυτό το σπίτι μαζί μου
I wanted the comfort of a familiar	Ήθελα την άνεση ενός οικείου
I asked a young child what classes he was attending	Ρώτησα ένα νεαρό παιδί τι μαθήματα παρακολουθούσε
I shivered and he smiled	Ανατρίχιασα και εκείνος χαμογέλασε
I hope you enjoy where it ended up	Ελπίζω να απολαύσετε εκεί που τελικά κατέληξε
I just had another thought	Απλώς είχα άλλη σκέψη
I know it was not your fault	Ξέρω ότι δεν έφταιγες εσύ
I have not heard from her for quite some time	Δεν έχω νέα της εδώ και αρκετό καιρό
The depression moved west for the next few days	Η κατάθλιψη κινήθηκε προς τα δυτικά για τις επόμενες μέρες
I thought it was a good view	Νόμιζα ότι ήταν μια καλή οπτική
I album collection	I συλλογή άλμπουμ
I want to use this rope and just hang myself	Θέλω να χρησιμοποιήσω αυτό το σχοινί και απλά να κρεμαστώ
Almost all private schools receive some municipal funding	Σχεδόν όλα τα ιδιωτικά σχολεία λαμβάνουν κάποια δημοτική χρηματοδότηση
I have everything you need to become a queen	Έχω ό,τι χρειάζεται για να γίνεις βασίλισσα
I have received an emergency call	Έχω λάβει μια επείγουσα κλήση
I turned and pressed on him	Γύρισα και πίεσα πάνω του
I did not want to ask	Δεν ήθελα να ρωτήσω
I heard myself breathing	Άκουσα τον εαυτό μου να αναπνέει
I finished my turn and headed for the door	Τελείωσα τη σειρά μου και κατευθύνθηκα προς την πόρτα
I am the great teacher	Είμαι ο μεγάλος δάσκαλος
I also help myself to her old wedding rings	Βοηθάω επίσης τον εαυτό μου στις παλιές της βέρες
I just want to talk to you	Θέλω μόνο να σου μιλήσω
I guess he really wanted to party	Υποθέτω ότι ήθελε πολύ να κάνει πάρτι
A voice shouted from within	Φώναξε μια φωνή από μέσα
I suspect a lot of them are going through	Υποψιάζομαι ότι πολλά από αυτά περνούν
I can not leave things as they are	Δεν μπορώ να αφήσω τα πράγματα όπως είναι
I would take my failure with me	Θα έπαιρνα μαζί μου την αποτυχία μου
I want to do it to make friends	Θέλω να το κάνω για να κάνω φίλους
I learned to disgust completely	Έμαθα να αηδιάζω τελείως
I know this is hard to believe	Ξέρω ότι αυτό είναι δύσκολο να το πιστέψω
A series of three main experimental activities are as follows	Μια σειρά από τρεις κύριες πειραματικές δραστηριότητες είναι η εξής
I saw our life here, it was us	Είδα τη ζωή μας εδώ, ήμασταν εμείς
I do not need a slave, but she needs it	Δεν έχω ανάγκη για σκλάβα, αλλά αυτή χρειάζεται
I know how worried you were about the children	Ξέρω πόσο ανησυχούσες για τα παιδιά
I was hoping he would rest	Ήλπιζα να ξεκουραστεί
I actually watch the evening news quite often	Στην πραγματικότητα παρακολουθώ τις βραδινές ειδήσεις αρκετά συχνά
I do not expect an answer if you read this	Δεν περιμένω απάντηση αν το διαβάσετε αυτό
Please do not announce the show	Παρακαλώ μην ανακοινώσετε την παράσταση
I no longer had the desire to kill her	Δεν είχα πια την επιθυμία να τη σκοτώσω
I'm not in the mood for that today	Δεν έχω διάθεση για αυτό σήμερα
A sly smile came to his face	Ένα πονηρό χαμόγελο ήρθε στο πρόσωπό του
I really did not expect it to be you	Πραγματικά δεν περίμενα ότι θα ήσουν εσύ
I was thinking, how amazing you were as a person	Σκεφτόμουν, πόσο καταπληκτικός ήσουν σαν άνθρωπος
I took my paper and left	Πήρα το χαρτί μου και έφυγα
Nor did I have anyone to help me	Ούτε είχα κανέναν να με βοηθήσει
I will tell you that it is difficult	Θα σου πω ότι είναι δύσκολο
I reached the receiver	Έφτασα τον δέκτη
A young woman offers her hand	Μια νεαρή γυναίκα προσφέρει το χέρι της
I'm really happy for you	Είμαι πραγματικά χαρούμενος για εσάς
I did not want to be anywhere else	Δεν ήθελα να είμαι πουθενά αλλού
I tried to walk away, but my eyes refused	Προσπάθησα να απομακρυνθώ, αλλά τα μάτια μου αρνήθηκαν
Grace played on the ground	Η Γκρέις έπαιξε στο έδαφος
I go into the kitchen and make tea	Μπαίνω στην κουζίνα και φτιάχνω τσάι
Better to speed up	Καλύτερα να επιταχύνω
I'm worried about myself	Ανησυχώ για τον εαυτό μου
I had never seen him either	Ούτε εγώ τον είχα δει ποτέ
I did not need logic	Δεν χρειαζόμουν τη λογική
I just seem to confuse them all	Απλώς φαίνεται να τα μπερδεύω όλα
I also have her books	Έχω και τα βιβλία της
That is, my friend, he just boiled the grass	Δηλαδή, φίλε, μόλις της έβρασε το χόρτο
I had to carry four bags of food home	Έπρεπε να κουβαλήσω τέσσερις σακούλες με φαγητό στο σπίτι
I think they are ghosts or something	Νομίζω ότι είναι φαντάσματα ή κάτι τέτοιο
I wanted to be just as lucky	Ήθελα να είμαι το ίδιο τυχερός
I built it years ago	Το έχτισα πριν χρόνια
I should probably do it before that, knowing who he is	Μάλλον θα έπρεπε να το κάνω πριν από αυτό, γνωρίζοντας ποιος είναι
Of course, I asked if it was okay	Φυσικά, ρώτησα αν ήταν καλά
I'm really looking at him	Τον κοιτάζω πραγματικά
I like participating in it	Μου αρέσει να συμμετέχω σε αυτό
I put my hands on his ass	Μεταφέρω τα χέρια μου στον κώλο του
I should be in bed resting for the baby	Θα έπρεπε να είμαι στο κρεβάτι να ξεκουράζομαι για το μωρό
I personally checked the equipment before it left	Προσωπικά έλεγξα τον εξοπλισμό πριν φύγει
I would not describe it as wrong	Δεν θα το περιέγραφα ως λάθος
I hear the beef there is great	Ακούω ότι το βόειο κρέας εκεί είναι εξαιρετικό
I had returned earlier than planned	Είχα επιστρέψει νωρίτερα από το προγραμματισμένο
This was impossible to do in the studio	Αυτό ήταν αδύνατο να γίνει στο στούντιο
I was the first to arrive	Ήμουν ο πρώτος που έφτασα
I can wash the dishes and wash the clothes	Μπορώ να πλένω τα πιάτα και να πλένω τα ρούχα
A few more performances, then we were done	Λίγες παραστάσεις ακόμα, τότε τελειώσαμε
Eventually they had a daughter and a son	Τελικά απέκτησαν μια κόρη και έναν γιο
I may have done something similar	Μπορεί και να έχω κάνει κάτι παρόμοιο
I get the courage to ring the bell	Παίρνω το κουράγιο να χτυπήσω το κουδούνι
I loved her very much	Την αγαπούσα πολύ
I was physically exhausted and my right side was hanging heavy	Ήμουν σωματικά εξαντλημένος και η δεξιά μου πλευρά κρεμόταν βαριά
I did not know that about you	Δεν το ήξερα αυτό για σένα
I look quickly behind me	Κοιτάζω γρήγορα πίσω μου
I will not let them say that you did it, my dear friend	Δεν θα τους αφήσω να πουν ότι το έκανες, αγαπητέ μου φίλε
I would not think about it much	Δεν θα το σκεφτόμουν πολύ
I was not sure we were talking yet	Δεν ήμουν σίγουρος ότι μιλούσαμε ακόμα
A door that opens only from the inside	Μια πόρτα που ανοίγει μόνο από μέσα
He likes card games and women	Του αρέσουν τα παιχνίδια με χαρτιά και οι γυναίκες
A fantastic house with an amazing garden	Ένα φανταστικό σπίτι με έναν καταπληκτικό κήπο
I go with my umbrella and the dog to follow me	Πηγαίνω με την ομπρέλα μου και τον σκύλο να με ακολουθεί
I want to do something that matters	Θέλω να κάνω κάτι που έχει σημασία
A common thing can be excessive screen time	Ένα συνηθισμένο πράγμα μπορεί να είναι ο υπερβολικός χρόνος οθόνης
I think that makes me a feminist	Νομίζω ότι αυτό με κάνει φεμινίστρια
A bit like tobacco, but also like fruit	Λίγο σαν τον καπνό, αλλά και σαν φρούτα
I was on this mission trip	Είχα πάει σε αυτό το ταξίδι αποστολής
I would recommend your company to anyone who asks	Θα συνιστούσα την εταιρεία σας σε όποιον ρωτήσει
I could feel my face starting to warm up	Ένιωθα το πρόσωπό μου να αρχίζει να ζεσταίνεται
I ran to the mirror and looked at myself	Έτρεξα στον καθρέφτη και κοίταξα τον εαυτό μου
I had a very bad fight with my mom	Είχα έναν πολύ άσχημο τσακωμό με τη μαμά μου
A small flash caught her eye	Ένα μικρό φλας τράβηξε το μάτι της
A second cost-benefit analysis is required	Απαιτείται μια δεύτερη ανάλυση κόστους-οφέλους
I was desperate the more we tried and failed	Απελπιζόμουν όσο περισσότερο προσπαθούσαμε και αποτυγχάναμε
I have a very simple problem	Έχω ένα πολύ απλό πρόβλημα
I wish they were not cruel to you	Μακάρι να μην ήταν σκληροί μαζί σου
I took two steps forward and looked back	Έκανα δύο βήματα μπροστά και κοίταξα πίσω
I told him not to hurry	Του είπα να μην βιαστεί
I can no longer keep you out of trouble	Δεν μπορώ πια να σε κρατήσω μακριά από μπελάδες
I did not see anything	Δεν είδα τίποτα
I did not really mean it	Δεν το εννοούσα πραγματικά
I usually only see it in the summer	Συνήθως το βλέπω μόνο το καλοκαίρι
I slowly open the window and jump out	Ανοίγω αργά το παράθυρο και πετάγομαι έξω
The engine room has a main corridor	Το μηχανοστάσιο διαθέτει κεντρικό διάδρομο
I will chase her out	Θα την διώξω έξω
I gave them the opportunity to reform	Τους έδωσα την ευκαιρία να μεταρρυθμιστούν
I got up and took another look	Σηκώθηκα και έριξα άλλη μια ματιά
I hold my breath, trying to look casual, listening	Κρατώ την αναπνοή μου, προσπαθώντας να φανώ περιστασιακή, ακούγοντας
I have no right here	Δεν έχω κανένα δικαίωμα εδώ
I have friends at the police station	Έχω φίλους στο αστυνομικό τμήμα
I decided to give it a try	Αποφάσισα να του δώσω μια ευκαιρία
I had a hard time listening today	Δυσκολευόμουν να ακούσω σήμερα
I knew they would not learn	Ήξερα ότι δεν θα μάθουν
I became an absolute monster	Έγινα ένα απόλυτο τέρας
I used machines to cut the pieces	Χρησιμοποίησα μηχανήματα για να κόψω τα κομμάτια
I look at the ground, trying to make myself cry	Κοιτάζω το έδαφος, προσπαθώντας να αναγκάσω να δακρύσω
I silently urge him to hurry	Τον προτρέπω σιωπηλά να βιαστεί
Now I was looking at his finished face	Τώρα κοιτούσα το τελειωμένο πρόσωπό του
I can not make it work	Δεν μπορώ να το κάνω να δουλέψει
I live back in a trailer in the yard	Μένω πίσω σε ένα τρέιλερ μέσα στην αυλή
I called him, but he did not answer in his cell	Του τηλεφώνησα, αλλά δεν απαντά στο κελί του
I prefer to do something than sit and worry	Προτιμώ να κάνω κάτι παρά να κάθομαι και να ανησυχώ
Some of the compensation races have yielded some interesting results	Μερικοί από τους αγώνες αποζημίωσης έδωσαν μερικά ενδιαφέροντα αποτελέσματα
I had a child in my arms, a girl	Είχα ένα παιδί στην αγκαλιά μου, ένα κορίτσι
I just called to thank you for your efforts	Απλώς τηλεφώνησα για να σας ευχαριστήσω για τις προσπάθειές σας
I forced you to drink it no matter what	Σε ανάγκασα να το πιεις ό,τι κι αν γίνει
Probably the same thing we told you	Μάλλον το ίδιο που σου είπαμε
I can see a dead man in the crib	Μπορώ να δω ένα νεκρό στην κούνια
I nodded to her to continue	Της έγνεψα να συνεχίσει
I would find this report embarrassing	Θα έβρισκα ντροπιαστική αυτή την έκθεση
I can not face it	Δεν μπορώ να το αντιμετωπίσω
I'm definitely a dog	Είμαι σίγουρα σκύλος
I absolutely hated it	Το μισούσα απολύτως
I have not forgotten you	δεν σε Εχω ξεχασει
I'm back without interest	Γυρίζω χωρίς ενδιαφέρον
I fell hard on her eyes	Έπεσα με δύναμη σε αυτά τα μάτια της
I mean, they both have wings	Θέλω να πω, και οι δύο έχουν φτερά
I think you will be very happy here	Πιστεύω ότι θα είστε πολύ χαρούμενοι εδώ
I felt comfortable near him	Ένιωθα άνετα κοντά του
I shook the dust off my new things	Τίναξα τη σκόνη από τα νέα μου πράγματα
I have no words to imply it	Δεν έχω λόγια ούτε να το υπονοήσω
I'm too busy to fit it	Είμαι πολύ απασχολημένος για να το χωρέσω
I felt him climb on the bed	Τον ένιωσα να σκαρφαλώνει στο κρεβάτι
I ran out here and saw the fires	Έτρεξα έξω εδώ και είδα τις φωτιές
I like dark people, these ladies anyway	Μου αρέσουν οι σκοτεινοί άνθρωποι, ούτως ή άλλως αυτές οι κυρίες
I hate to ask anything from others	Μισώ να ζητάω οτιδήποτε από τους άλλους
I still see their faces at night	Βλέπω ακόμα τα πρόσωπά τους τη νύχτα
I will not go to the police	Δεν θα πάω στην αστυνομία
I just want to be with myself	Θέλω απλώς να είμαι με τον εαυτό μου
I just want to see him again	Θέλω μόνο να τον ξαναδώ
I checked last night and the lamp was off	Έλεγξα χθες το βράδυ και η λάμπα είχε φύγει
I was there to store the bookshelf	Ήμουν εκεί για να αποθηκεύσω το ράφι βιβλίων
I definitely killed her and it was fun	Σίγουρα τη σκότωσα και ήταν διασκεδαστικό
I had trouble sleeping that night	Είχα πρόβλημα να κοιμηθώ εκείνο το βράδυ
I ran in front of him though	Έτρεξα μπροστά του όμως
I know my body is beautiful	Ξέρω ότι το σώμα μου είναι όμορφο
I hate talking to these machines	Μισώ να μιλάω με αυτές τις μηχανές
I think he has lost the answers at this point, honestly	Νομίζω ότι έχει χάσει τις απαντήσεις σε αυτό το σημείο, ειλικρινά
I would find myself again	Θα ξαναβρούσα τον εαυτό μου
I did not need this kind of stress	Δεν χρειαζόμουν τέτοιου είδους άγχος
I sighed and answered him	Αναστέναξα και του απάντησα
I felt panic build up in my chest	Ένιωθα τον πανικό να χτίζεται στο στήθος μου
I loved him more than anything else	Τον αγάπησα ναι περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I throw some money at him and go out	Του πετάω λίγα χρήματα και βγαίνω έξω
I would honor her decision	Θα τιμούσα την απόφασή της
I also felt her shudder, crying with me	Την ένιωσα επίσης να ανατριχιάζει, κλαίγοντας μαζί μου
I held my breath waiting for an answer	Κράτησα την ανάσα μου περιμένοντας κάποια απάντηση
A bell rang in my brain	Ένα κουδούνι χτύπησε στον εγκέφαλό μου
I should not be interested to know	Δεν θα έπρεπε να με ενδιαφέρει να μάθω
I seem to be all up and down	Φαίνεται να είμαι όλος πάνω κάτω
I said you can face me	Είπα μπορείς να με αντιμετωπίσεις
I can feel my heart beating from exercise	Μπορώ να νιώσω την καρδιά μου να χτυπά από την άσκηση
I keep the winter for more indoor work	Κρατάω τον χειμώνα για περισσότερη εσωτερική δουλειά
Thank you very much my lord	Ευχαριστώ πολύ τον κύριό μου
I really liked this match	Μου άρεσε πολύ αυτό το ματς
I am very proud of my students!	Είμαι πολύ περήφανος για τους μαθητές μου!
I would rather live in a port city	Θα προτιμούσα να ζήσω σε μια πόλη-λιμάνι
I fought hard not to buy them	Πάλεψα πολύ για να μην τα αγοράσω
I liked it very much	Μου άρεσε πολύ πολύ
I am human, just like any of you	Είμαι άνθρωπος, όπως οποιοσδήποτε από εσάς
A current of one hundred and ten will repel you	Ένα ρεύμα εκατόν δέκα θα σας απωθήσει
A rain of arrows followed them	Μια βροχή από βέλη τους ακολουθούσε
I hardly have time to force my anger	Μετά βίας έχω χρόνο να εξαναγκάσω τον θυμό μου
Nothing is known for sure about his childhood	Τίποτα δεν είναι γνωστό με βεβαιότητα για την παιδική του ηλικία
A flock of birds passed	Ένα κοπάδι πουλιών πέρασε
I am grateful to the owners of these beautiful images	Είμαι ευγνώμων στους ιδιοκτήτες αυτών των όμορφων εικόνων
I've got her fragile little wit	Έχω πάρει το εύθραυστο μικρό πνεύμα της
I was part of something after all	Ήμουν μέρος σε κάτι τελικά
I should have worked closer	Έπρεπε να είχα δουλέψει πιο κοντά
A ditch surrounded the tray	Ένα χαντάκι περιέβαλε τον δίσκο
I told him that a drink would be fine	Του είπα ότι ένα ποτό θα ήταν μια χαρά
I was not getting anywhere	Δεν έβγαζα πουθενά
A pleasant woman answered the call	Μια ευχάριστη γυναίκα απάντησε στην κλήση
One day I would have to convince someone	Κάποτε θα έπρεπε να πείσω κάποιον
A journey with movement, sounds and music	Ένα ταξίδι με κίνηση, ήχους και μουσική
I'm starting to lose this battle	Αρχίζω να χάνω αυτή τη μάχη
I saw myself, a bunch of shaking rags	Είδα τον εαυτό μου, μια δέσμη από κουρέλια που έτρεμε
We kept our focus and took it out	Κρατήσαμε την εστίασή μας και το βγάλαμε έξω
I'm late for the office	αργώ για το γραφείο
A world of the right brain, asking softly, asking less, waiting	Ένας κόσμος δεξιού εγκεφάλου, που ρωτάει απαλά, ζητά λιγότερα, περιμένει
I should be able to do that	Θα πρέπει να μπορώ να το κάνω αυτό
I mean these people lived who knows where	Εννοώ ότι αυτοί οι άνθρωποι έζησαν ποιος ξέρει πού
I would not let the dogs live there	Δεν θα άφηνα τα σκυλιά να ζήσουν εκεί
I let my hand rest on my shoulder	Άφησα το χέρι μου να μείνει στον ώμο
I did not feel clean with the shower on the ship	Δεν ένιωθα καθαρός με το ντους στο πλοίο
I did not want to drag them into it	Δεν ήθελα να τους σύρω σε αυτό
I lay there for a moment I could not move	Ξάπλωσα εκεί για μια στιγμή δεν μπορούσα να κουνηθώ
I can delete others, but not this one	Μπορώ να διαγράψω άλλα, αλλά όχι αυτό
I want your cock inside me	Θέλω τον κόκορα σου μέσα μου
I see his face all the time	Βλέπω το πρόσωπό του όλη την ώρα
I stand patiently as everyone remains quiet	Στέκομαι υπομονετικά καθώς όλοι παραμένουν ήσυχοι
I hated going to that place	Μισούσα να πηγαίνω σε εκείνο το μέρος
Several thousand of them represented species new to science	Αρκετές χιλιάδες από αυτά αντιπροσώπευαν είδη νέα στην επιστήμη
I have an appointment to honor	Έχω ένα ραντεβού να τιμήσω
I felt like a complete fool	Ένιωθα σαν εντελώς ανόητος
I was here with friends	Ήμουν εδώ με φίλους
I could not hear them	Δεν μπορούσα να τους ακούσω
I have a bond deeper than debt	Έχω έναν δεσμό βαθύτερο από το χρέος
I know how to get around here	Ξέρω πώς να κυκλοφορώ εδώ
I think my face is quite familiar	Νομίζω ότι το πρόσωπό μου είναι αρκετά γνωστό
A sound that dissolves the privacy of the night	Ένας ήχος που διαλύει την ιδιωτικότητα της νύχτας
I want you to handle this	Θέλω να το χειριστείς αυτό
I got up, suddenly awake and awake	Σηκώθηκα όρθιος, ξαφνικά ξύπνιος και σε εγρήγορση
I never thought sleep would be such a complicated drama	Ποτέ δεν πίστευα ότι ο ύπνος θα ήταν ένα τόσο περίπλοκο δράμα
It was positively received	Έτυχε θετικής υποδοχής
I'm tired, exhausted and I'm done giving birth	Είμαι κουρασμένη, εξαντλημένη και έχω τελειώσει με τον τοκετό
You are an older person	Είσαι μεγαλύτερος άνθρωπος
I can do it tomorrow	Μπορώ να το κάνω αύριο
I know that at that time there was no one else	Ξέρω ότι τότε δεν υπήρχε κανένας άλλος
I thought of my first good joke	Σκέφτηκα το πρώτο μου καλό αστείο
I watched him concentrate for several seconds	Τον έβλεπα να συγκεντρώνεται για αρκετά δευτερόλεπτα
I had never divorced before	Δεν είχα χωρίσει ποτέ πριν
I wanted to talk to you	Ήθελα να σου μιλήσω
I want a little restraint	Θέλω λίγη αυτοσυγκράτηση
I just wanted to succeed in something	Ήθελα απλώς να έχω επιτυχία σε κάτι
I love this swollen hand	Λατρεύω αυτό το πρησμένο χέρι
I was tired of being alone	Είχα βαρεθεί να είμαι μόνος
A good roll with her was fun	Μια καλή ζαριά μαζί της ήταν διασκεδαστική
I guess he didn't like it that much	Υποθέτω ότι δεν του άρεσε τόσο πολύ
I shivered to see who the driver might be	Ανατρίχιασα για να δω ποιος μπορεί να είναι ο οδηγός
I'm going to find this warrior	Πάω να βρω αυτόν τον πολεμιστή
Matter of life and death	Ζήτημα ζωής και θανάτου
I make you the head of both stores	Σε κάνω επικεφαλής και των δύο καταστημάτων
I have been homeless for a year	Είμαι άστεγος, εδώ και ένα χρόνο
I would never hurt her	Δεν θα την πλήγωνα ποτέ
I never want to give up	Δεν θέλω ποτέ να τα παρατήσω
I'm not going to let you do that	Δεν πρόκειται να σε αφήσω να το κάνεις αυτό
I can not let you tell them	Δεν μπορώ να σας επιτρέψω να τους το πείτε
A faint voice, quiet and tired	Μια αχνή φωνή, ήσυχη και κουρασμένη
A tiny frown creased his forehead	Ένα μικροσκοπικό συνοφρύωμα ζάρωσε το μέτωπό του
There should be a clear and strict law against it	Θα πρέπει να υπάρχει σαφής και αυστηρός νόμος εναντίον του
I bit my lip from defeat	Δάγκωσα τα χείλη μου από ήττα
I need you to trust me	Χρειάζομαι να με εμπιστευτείς
I walk around the cave, looking at the forest	Περπατώ γύρω από τη σπηλιά, κοιτάζοντας το δάσος
Therefore, the attack was suspended	Ως εκ τούτου, η επίθεση ανεστάλη
I guess the robe has your smell on it	Υποθέτω ότι η ρόμπα έχει τη μυρωδιά σου πάνω της
I did not repel the world	Δεν απώθησα τον κόσμο
I had no real feeling for any of them	Δεν είχα πραγματική αίσθηση για κανένα από αυτά
I left her and ran to my car	Την άφησα και έτρεξα προς το αμάξι μου
I immediately threw my load on my chest	Πέταξα το φορτίο μου αμέσως στο στήθος μου
I left my bag and ran to the airport floor	Άφησα την τσάντα μου και έτρεξα στον όροφο του αεροδρομίου
I can not explain it exactly	Δεν μπορώ να το εξηγήσω ακριβώς
I remembered her, a wonderful creature	Την θυμήθηκα, ένα υπέροχο πλάσμα
I need the type of creature by my side	Χρειάζομαι τον τύπο του πλάσματος στο πλευρό μου
I was supposed to be here	Υποτίθεται ότι ήμουν εδώ
I definitely want to design another swimming clinic	Σίγουρα θέλω να σχεδιάσω μια άλλη κλινική κολύμβησης
I am just pointing out the obvious	Επισημαίνω απλώς το αυτονόητο
A wonderful shows you what it means	Ένα υπέροχο σου δείχνει τι σημαίνει
A thorough wash was unquestionably appropriate and quick	Ένα σχολαστικό πλύσιμο ήταν αναμφισβήτητα ενδεδειγμένο και γρήγορο
I deleted all the computer files	Σκούπισα όλα τα αρχεία του υπολογιστή
I had a little trouble in the first half	Δυσκολεύτηκα λίγο στο πρώτο ημίχρονο
Great feeling around	Υπέροχο συναίσθημα τριγύρω
I cover effectiveness throughout this book	Καλύπτω την αποτελεσματικότητα σε όλο αυτό το βιβλίο
A new way to free people	Ένας νέος τρόπος για να απελευθερωθούν οι άνθρωποι
I did not know whether to tell my family or not	Δεν ήξερα αν να το πω στην οικογένειά μου ή όχι
I will walk in faith	Θα περπατήσω με πίστη
I can offer them a little	Μπορώ να τους προσφέρω λίγα
I knew that was what was expected of me	Ήξερα ότι ήταν αναμενόμενα πράγματα από εμένα
I knew he would forgive me	Ήξερα ότι θα με συγχωρούσε
I really enjoy the sound of his voice	Απολαμβάνω πολύ τον ήχο της φωνής του
A worthy reason to win	Ένας άξιος λόγος για να πρωταθλήσετε
A smiling face looks at me in the mirror	Ένα χαμογελαστό πρόσωπο με κοιτάζει από τον καθρέφτη
It will disappear and shrink	Θα εξαφανιστεί και θα συρρικνωθεί
I can only think of one trick	Μπορώ να σκεφτώ μόνο ένα κόλπο
I had inherited the raised beds	Είχα κληρονομήσει τα υπερυψωμένα κρεβάτια
I did not want him to see me cry	Δεν ήθελα να με δει να κλαίω
A woman who was perfect for him	Μια γυναίκα που ήταν τέλεια για εκείνον
I wanted to remind you that this is a serious matter	Ήθελα να σας υπενθυμίσω ότι πρόκειται για σοβαρή υπόθεση
I took them from time to time	Τα έπαιρνα κατά καιρούς
I glanced around and then laughed quietly	Έριξα μια ματιά γύρω μου και μετά γέλασα ήσυχα
A gap that was always inside was being filled	Ένα κενό που υπήρχε πάντα μέσα της καλυπτόταν
I attended your wedding	Παρευρέθηκα στο γάμο σου
The exact cause of death was not possible	Η ακριβής αιτία θανάτου δεν κατέστη δυνατή
I was on my way home when my cell rang	Κατευθύνθηκα προς το σπίτι όταν χτύπησε το κελί μου
I did not give birth to you for no reason	Δεν σε γέννησα χωρίς λόγο
I repeat, clean the center	Επαναλαμβάνω, καθαρίστε το κέντρο
I hope people will not ask me about her	Ελπίζω ότι ο κόσμος δεν θα με ρωτήσει για αυτήν
I only ate one slice	Έφαγα μόνο μια φέτα
I never had a problem admitting my fear	Ποτέ δεν είχα πρόβλημα να παραδεχτώ τον φόβο μου
I had to leave quickly	Έπρεπε να φύγω γρήγορα από εκεί
I wonder who makes such software	Αναρωτιέμαι ποιος φτιάχνει τέτοιο λογισμικό
A look that seemed like a quiet surprise	Ένα βλέμμα που έμοιαζε με ήσυχη έκπληξη
I will break yours later	Θα σπάσω το δικό σου μετά
I pressed the play button	Πάτησα το κουμπί αναπαραγωγής
I supported you when they needed me	Σε στήριξα όταν με χρειαζόσουν
I get up long before sunrise	Σηκώνομαι πολύ πριν την ανατολή του ηλίου
I spoke to him and he answered me	Του μίλησα και μου απάντησε
I went with him on that trip	Πήγα μαζί του σε εκείνο το ταξίδι
I did not get it very well	Δεν το πήρα πολύ καλά
I know you want revenge on your husbands	Ξέρω ότι θέλεις να εκδικηθείς τους άντρες σου
I did and returned to my seat	Το έκανα και επέστρεψα στη θέση μου
I'm not going to bother you or your parents	Δεν πρόκειται να ενοχλήσω εσάς ή τους γονείς σας
I could describe it as a miracle	Θα μπορούσα να το περιγράψω ως θαύμα
I did not want to do any of these	Δεν ήθελα να κάνω τίποτα από αυτά
I think it looks very nice	Νομίζω ότι φαίνεται πολύ ωραίο
I had four new texts	Είχα τέσσερα νέα κείμενα
I felt so sorry for myself	Λυπήθηκα τόσο πολύ για τον εαυτό μου
I only met him a few times	Τον συνάντησα μόνο λίγες φορές
I still have some doubts	Έχω ακόμα κάποιες αμφιβολίες
I put my hands in my pockets	Έβαλα τα χέρια μου στις τσέπες μου
I have been dominant all my life	Ήμουν κυρίαρχος σε όλη μου τη ζωή
A natural side effect of a completed job	Μια φυσική παρενέργεια μιας ολοκληρωμένης εργασίας
A tear rolled down her cheek and into the photo	Ένα δάκρυ κύλησε στο μάγουλό της και πάνω στη φωτογραφία
I almost felt sorry for him	Σχεδόν τον λυπήθηκα
I remember her voice, soft and sweet	Θυμάμαι τη φωνή της, απαλή και γλυκιά
I had to move again	Έπρεπε να κινηθώ ξανά
I could not upset them either	Ούτε θα μπορούσα να τους στεναχωρήσω
I noticed that he was standing near the kitchen door	Παρατήρησα ότι έμεινε κοντά στην πόρτα της κουζίνας
I quietly bowed my head and said thank you	Έσκυψα ήσυχα το κεφάλι μου και είπα χάρη
I really appreciate everything you do for me	Εκτιμώ πραγματικά όλα όσα κάνετε για μένα
I can not say what happened after that	Δεν μπορώ να πω τι έγινε μετά από αυτό
I would think he would have told you	Θα πίστευα ότι θα σας το είχε πει
I had to clean it before I even tried	Έπρεπε να το καθαρίσω πριν καν προσπαθήσω
I was not going to ask you to come back	Δεν επρόκειτο να σε παρακαλέσω να επιστρέψεις
I tried to focus on my work	Προσπάθησα να επικεντρωθώ στο έργο μου
She needed some acting again	Χρειαζόταν και πάλι λίγη υποκριτική
I would not lie to you	Δεν θα σου έλεγα ψέματα
I think that's a reasonable concern	Νομίζω ότι είναι μια λογική ανησυχία
A name came to her mind	Ένα όνομα ήρθε στο μυαλό της
I even helped them get their garbage out	Τους βοήθησα ακόμη και να βγάλουν τα σκουπίδια τους
I called the building manager	Κάλεσα τον διευθυντή του κτιρίου
I love this wall cupboard in my kitchen	Λατρεύω αυτό το ντουλάπι κουζίνας τοίχου μου
I slept twenty-four hours	Κοιμήθηκα είκοσι τέσσερις ώρες
I shouted one more time	Φώναξα άλλη μια φορά
I still have my future ahead of me	Έχω ακόμα το μέλλον μου μπροστά μου
I do not have and I will not	Δεν έχω και δεν πρόκειται
I was looking deeper and deeper into my thoughts	Έψαχνα όλο και πιο βαθιά στις σκέψεις μου
I knew she meant it too	Ήξερα ότι το εννοούσε κι εκείνη
I resisted the urge to close them	Αντιστάθηκα στην παρόρμηση να τα κλείσω
I was the scared and excited little girl again	Ήμουν πάλι το τρομαγμένο και συγκινημένο κοριτσάκι
I got rid of the card	Ξεφορτώθηκα την κάρτα
I also bring a selection of toys	Φέρνω επίσης μια επιλογή από παιχνίδια
I looked down at the mark on my wrist	Κοίταξα κάτω το σημάδι στον καρπό μου
I was hiding behind a tree all the time	Όλη την ώρα κρυβόμουν πίσω από ένα δέντρο
I spent most of the nights crying to sleep	Πέρασα τις περισσότερες νύχτες κλαίγοντας για να κοιμηθώ
I did not wake her from the cup	Δεν την ξύπνησα από το φλιτζάνι
I'm used to hunger	Έχω συνηθίσει στην πείνα
I hardly see you at all anymore	Δεν σε βλέπω σχεδόν καθόλου πια
Maybe I can handle it myself	Ίσως μπορώ να το χειριστώ μόνος μου
I was lucky the phone worked, most did not	Ήμουν τυχερός που το τηλέφωνο λειτούργησε, οι περισσότεροι όχι
I closed her in my arms and held her	Την έκλεισα στην αγκαλιά μου και την κράτησα
I hope you find the food of your choice	Ελπίζω να βρείτε το φαγητό της αρεσκείας σας
I was not at all interested in having sex	Δεν με ενδιέφερε καθόλου να κάνω σεξ
A faint whisper of a familiar smell	Ένας αμυδρός ψίθυρος μιας γνώριμης μυρωδιάς
I had to be careful on dirt roads	Έπρεπε να είμαι προσεκτικός στους χωματόδρομους
I love my dad very much	Αγαπώ πολύ τον μπαμπά μου
I only have the resource for you	Έχω μόνο τον πόρο για εσάς
I felt an overwhelming sense of pride	Ένιωσα μια συντριπτική αίσθηση υπερηφάνειας
I can not help you without information	Δεν μπορώ να σε βοηθήσω χωρίς πληροφορίες
A small fat man entered the room	Ένας μικρός χοντρός μπήκε στο δωμάτιο
I just ask you to keep the conversation civilized	Σας ζητώ μόνο να κρατήσετε την κουβέντα πολιτισμένη
I am absolutely happy	Είμαι απόλυτα ευχαριστημένος
I just work part time here	Απλώς δουλεύω μερική απασχόληση εδώ
It's so much fun to work with everyone	Είναι τόσο διασκεδαστικό να δουλεύεις με όλους
I was definitely in shock	Ήμουν σίγουρα σε σοκ
This is what they keep asking me	Αυτό με ρωτάνε συνέχεια
I enjoyed touring the office a few weeks ago	Μου άρεσε η περιήγηση στο γραφείο πριν από μερικές εβδομάδες
I have enough to make ends meet	Έχω αρκετά για να τα βγάλω πέρα
I looked at the deck	Κοίταξα το κατάστρωμα
I was very worried about the captain	Ανησυχούσα πολύ για τον καπετάνιο
I want to know who cut his hair	Θέλω να μάθω ποιος του έκοψε τα μαλλιά
I hope we find a home to stay	Ελπίζω να βρούμε ένα σπίτι να μείνουμε
I have to ask a few questions	Πρέπει να κάνω μερικές ερωτήσεις
I had to feel the air in my bones	Έπρεπε να νιώσω τον αέρα στα κόκαλά μου
I could not leave the picture	Δεν μπορούσα να αφήσω την εικόνα
I cleared my throat, trying to get her attention	Καθάρισα το λαιμό μου, προσπαθώντας να τραβήξω την προσοχή της
I will not deal with your life anymore	Δεν θα ασχοληθώ άλλο με τη ζωή σου
I think he can do whatever he wants	Νομίζω ότι μπορεί να κάνει ό,τι θέλει
He had four brothers	Είχε τέσσερα αδέρφια
I have taken them out of my diet	Τα έχω βγάλει από τη διατροφή μου
I kept doing this for	Αυτό το έκανα συνέχεια για
I heard the shower continue	Άκουσα το ντους να συνεχίζεται
I think it has to move as my memories move	Νομίζω ότι πρέπει να κινείται όπως κινούνται οι αναμνήσεις μου
I did not intend to offend your friend	Δεν είχα σκοπό να προσβάλω τον φίλο σου
I just went to ask about their approach	Πήγα μόνο να ρωτήσω για την προσέγγισή τους
I made a hand and she turned and left	Έκανα ένα χέρι και εκείνη γύρισε και έφυγε
I'm so glad you are all here tonight	Χαίρομαι πολύ που είστε όλοι εδώ απόψε
I would not give you a lecture	Δεν θα σου έδινα διάλεξη
I jumped and ran outside	Πήδηξα και έτρεξα έξω
I threw my empty revolver out	Πέταξα το άδειο περίστροφό μου έξω
A cool breeze hit the buildings in the city center	Ένα δροσερό αεράκι χτύπησε τα κτίρια στο κέντρο της πόλης
I could leave the side gate	Θα μπορούσα να φύγω από την πλαϊνή πύλη
I have noble blood in my veins	Έχω ευγενές αίμα στις φλέβες μου
He was a very mysterious character	Ήταν ένας πολύ μυστηριώδης χαρακτήρας
I see affection, intimacy	Βλέπω στοργή, οικειότητα
I forgot to charge the battery last night	Ξέχασα να φορτίσω την μπαταρία χθες το βράδυ
I will watch him	θα τον προσέχω
I did not want to go with them	Δεν ήθελα να πάω μαζί τους
We know we can improve	Ξέρουμε ότι μπορούμε να βελτιωθούμε
I was nervous because it was something new	Ήμουν νευρικός γιατί ήταν κάτι καινούργιο
I have not seen my father for six years	Δεν έχω δει τον πατέρα μου για έξι χρόνια
I wonder where he has gone	Αναρωτιέμαι πού έχει φύγει
I can see him winning another one	Μπορώ να τον δω να κερδίζει άλλο ένα
I did not read their thoughts	Δεν διάβαζα τις σκέψεις τους
I do not ask for your forgiveness	Δεν ζητώ τη συγχώρεση σου
I saw tears rolling down her eyes	Είδα τα δάκρυα να κυλούν στα μάτια της
I can see the children in my dreams	Μπορώ να δω τα παιδιά στα όνειρά μου
I still miss pieces from those nights myself	Ακόμα χάνω κομμάτια από εκείνες τις νύχτες ο ίδιος
I know you want us to leave	Ξέρω ότι θέλεις να φύγουμε
I should have left him alone	Θα έπρεπε να τον αφήσω ήσυχο
I just remembered something	Μόλις θυμήθηκα κάτι
I can not stop thinking about him	Δεν μπορώ να σταματήσω να τον σκέφτομαι
A cassette that had taken out an injury to her leg	Μια κασέτα που είχε βγάλει έναν τραυματισμό στο πόδι της
I have gone too far in the past	Έχω πάει πολύ μακριά στο παρελθόν
I was right, he was not listening	Είχα δίκιο, δεν άκουγε
However, I had seen all the photos	Εγώ πάντως είχα δει όλες τις φωτογραφίες
I did not scream for help	Δεν ούρλιαξα για βοήθεια
No one could take my thoughts away from it	Κανείς δεν μπορούσε να πάρει τις σκέψεις μου μακριά από αυτό
I was going through a long period of drought	Περνούσα μια μακρά περίοδο ξηρασίας
A shiver went through her	Ένα ρίγος τη διαπέρασε
I gritted my teeth and struggled to remain silent	Έτριψα τα δόντια μου και πάλεψα να μείνω σιωπηλός
I will show and say yes a lot	Θα δείξω και θα πω ναι πολλά
I was in a world of agony	Ήμουν σε έναν κόσμο αγωνίας
I am your final destination	Είμαι ο τελικός σου προορισμός
I threw it just one foot above the flames	Το έριξα μόλις ένα πόδι πάνω από τις φλόγες
I had lost myself for now	Είχα χάσει τον εαυτό μου προς το παρόν
It was hard to accept	Ήταν δύσκολο να το αποδεχτείς
I have not really worried about this before	Δεν έχω ανησυχήσει πραγματικά για αυτό πριν
I thought it would take my breath away	Νόμιζα ότι θα μου κόψει την ανάσα
He never held us hostage	Δεν μας κράτησε ποτέ ομήρους
I have to make a connection with my past	Πρέπει να κάνω μια σύνδεση με το παρελθόν μου
I realized all her pains	Συνειδητοποίησα όλους τους πόνους της
I want to know the answer to this question	Θέλω να μάθω την απάντηση σε αυτή την ερώτηση
Now I know what that means	Τώρα ξέρω τι σημαίνει αυτό
I could feel the struggle inside him	Μπορούσα να νιώσω τον αγώνα μέσα του
Then we were presented with a tray that contained dates	Στη συνέχεια μας παρουσιάστηκε ένας δίσκος που περιείχε χουρμάδες
I smiled to myself when he folded	Χαμογέλασα μόνος μου όταν δίπλωσε
I had someone write to me the other day	Είχα κάποιον να μου γράψει τις προάλλες
I go back to the wall	Ξαναμπαίνω στον τοίχο
I just received another email	Μόλις έλαβα άλλο ένα email
I actually own this building	Στην πραγματικότητα είμαι ιδιοκτήτης αυτού του κτιρίου
I wonder why he is here	Αναρωτιέμαι γιατί είναι εδώ
I can not go up again	Δεν μπορώ να ανέβω ξανά
Females lay smaller eggs as they age	Τα θηλυκά γεννούν μικρότερα αυγά καθώς γερνούν
I was not afraid at all	Δεν φοβόμουν καθόλου
I bent down to you and fed you	Έσκυψα κοντά σου και σε τάισα
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive	Σε καμία περίπτωση δεν ψάχνω για μια σοβαρή σχέση
No letter was answered	Καμία επιστολή δεν απαντήθηκε
A nice trip to the coast was ok	Ένα ωραίο ταξίδι στην ακτή ήταν εντάξει
I bit my lower lip hard	Δάγκωσα δυνατά το κάτω χείλος μου
I got up and followed her out to her room	Σηκώθηκα και την ακολούθησα έξω στο δωμάτιό της
I see a great future for you	Βλέπω ένα μεγάλο μέλλον για σένα
I looked back over my shoulder	Κοίταξα πίσω πάνω από τον ώμο μου
I did not want to go to bed anyway	Δεν ήθελα να πάω για ύπνο πάντως
Only one name stood out with sharp black ink	Ένα μόνο όνομα ξεχώριζε με αιχμηρό μαύρο μελάνι
Both insisted they were innocent	Και οι δύο επέμειναν ότι ήταν αθώοι
He had three sisters	Είχε τρεις αδερφές
I failed my soulmate	Απέτυχα η αδελφή ψυχή μου
I only kept my sweater	Κράτησα μόνο το πουλόβερ μου
I tried, but I did not succeed	Προσπάθησα, αλλά δεν τα κατάφερα
I ignored my jealous feelings	Αγνόησα τα ζηλότυπά μου συναισθήματα
I could offer a significant price and an independent price	Θα μπορούσα να προσφέρω μια σημαντική τιμή και μια ανεξάρτητη τιμή
I fell back on the edge	Έπεσα προς τα πίσω στην άκρη
I remember coming and the pain was getting worse	Θυμάμαι ότι ερχόμουν και ο πόνος γινόταν έντονος
I appreciate our friendship to this day	Εκτιμώ τη φιλία μας μέχρι σήμερα
I knew he was an honest soul	Τον ήξερα ότι ήταν μια τίμια ψυχή
I once had a dark tunnel	Κάποτε είχα ένα σκοτεινό τούνελ
I think you better listen to it	Νομίζω ότι καλύτερα να το ακούσεις
I would like to see one	Θα ήθελα να δω ένα
I can still feel his lips on mine	Ακόμα νιώθω τα χείλη του στα δικά μου
I can take you wherever you want	Μπορώ να σε πάω όπου θέλεις
I found it an absolutely exciting process	Το βρήκα μια απολύτως συναρπαστική διαδικασία
I wanted to cry, but it would seem ridiculous	Ήθελα να κλάψω, αλλά θα μου φαινόταν γελοίο
I do not have to talk to him	Δεν πρέπει να του μιλήσω
I acted completely alone	Ενέργησα εντελώς μόνη μου
I have to change the subject	Πρέπει να αλλάξω τη συζήτηση
I tend to have a little temperament	Έχω την τάση να έχω λίγη ιδιοσυγκρασία
I went to his house once	Πήγα στο σπίτι του μια φορά
I think again it is very basic	Νομίζω ότι και πάλι είναι πολύ βασικό
I can not remember more details	Δεν μπορώ να θυμηθώ περισσότερες λεπτομέρειες
Slightly worn from wear and washes often	Λίγο φθαρμένο από τη φθορά και πλένεται συχνά
I smell wine in her breath	Μυρίζω κρασί στην ανάσα της
I could not help but be disappointed	Δεν μπορούσα να μην απογοητευτώ
I knew he could see us passing by him	Ήξερα ότι μπορούσε να μας δει να περνάμε δίπλα του
I could cut his throat	Θα μπορούσα να του κόψω το λαιμό
I can not really explain it	Δεν μπορώ να το εξηγήσω πραγματικά
It passed to the legislature with little discussion	Πέρασε στο νομοθετικό σώμα με λίγη συζήτηση
I heard him standing and approaching me	Τον άκουσα να στέκεται και να πλησιάζει προς το μέρος μου
I did not want to hurt him anymore	Δεν ήθελα να του κάνω άλλο πόνο
I cross my room to lean against the glass window	Διασχίζω το δωμάτιό μου για να ακουμπήσω στο γυάλινο παράθυρο
I grew up in a big family	Μεγάλωσα σε μια μεγάλη οικογένεια
I could not help but feel guilty	Δεν μπορούσα να μην αισθανθώ ένοχος
I did not see anything unusual	Δεν είδα τίποτα ασυνήθιστο
Females live longer than males	Τα θηλυκά ζουν περισσότερο από τα αρσενικά
I was glad to sit down	Χάρηκα που κάθισα
I could smell the freshness of her skin	Μπορούσα να μυρίσω τη φρεσκάδα του δέρματός της
I did not even have the opportunity	Δεν είχα καν την ευκαιρία
She would stick to her morals	Θα έμενε στην ηθική της
I could see that his shirt was old and stained	Έβλεπα ότι το πουκάμισό του ήταν παλιό και λεκιασμένο
I just wanted to run	Ήθελα μόνο να σκάσω
I picked it up and tore it from the trunk	Το σήκωσα και το έσκισα από το μπαούλο
I worked with him for months	Δούλεψα μαζί του για μήνες
I woke up and ordered breakfast	Ξύπνησα και παρήγγειλα πρωινό
I wanted to do something to get your attention	Ήθελα να κάνω κάτι για να τραβήξω την προσοχή σου
I will leave my pink and yellow at home	Θα αφήσω το ροζ και το κίτρινο μου στο σπίτι
I did not want to scare you	Δεν ήθελα να σε τρομάξω
I drive away the feeling quickly, though	Διώχνω την αίσθηση γρήγορα, όμως
I can always wear you with me	Μπορώ να σε φοράω συνέχεια μαζί μου
I was happy enough to agree	Χάρηκα αρκετά για να συμφωνήσω
I know you wish you had it	Ξέρω ότι θα ήθελε να το έχεις
I picked one up and held him in my arms	Σήκωσα το ένα και τον κράτησα στην αγκαλιά μου
I may have found my prince	Μπορεί να είχα βρει τον πρίγκιπά μου
I smell the rock	Μυρίζω τον βράχο
I rolled in a place like this once	Κύλησα σε ένα μέρος σαν αυτό κάποτε
I'm getting out of my mind here	Βγαίνω από το μυαλό μου εδώ
I do not have my own eyes and ears	Δεν έχω μάτια και αυτιά δικά μου
I could hardly do it	Μετά βίας τα κατάφερα
His sense of isolation increased	Το αίσθημα της απομόνωσής του αυξήθηκε
I think you got the idea	Νομίζω ότι κατάλαβες την ιδέα
I closed my eyes to his relaxing touch	Έκλεισα τα μάτια μου στο χαλαρωτικό άγγιγμα του
I never expected to wait so long to get started	Δεν περίμενα ποτέ να περιμένω τόσο πολύ για να ξεκινήσω
A deserted country road	Ένας έρημος επαρχιακός δρόμος
Requires two people	Απαιτεί δύο άτομα
I can not tell you why we are thinking this now	Δεν μπορώ να σας πω γιατί το σκεφτόμαστε αυτό τώρα
I heard an explosion nearby	Άκουσα μια έκρηξη κοντά
I had nothing in the series	Δεν είχα τίποτα στη σειρά
I politely declined the opportunity	Αρνήθηκα ευγενικά την ευκαιρία
I take a deep breath and try to calm down	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και προσπαθώ να ηρεμήσω
I would be scared with him in there	Θα φοβόμουν μαζί του εκεί μέσα
She let out a heavy sigh	Της ξέφυγε ένας βαρύς αναστεναγμός
B reciprocated the slightest nod	Ο Β ανταπέδωσε το μικρότερο νεύμα
I stood and looked at it	Στάθηκα και το κοιτούσα
I'm completely confused after that	Είμαι εντελώς μπερδεμένος μετά από αυτό
Another tax cut was passed that year	Ένα άλλο πρόγραμμα μείωσης φόρων ψηφίστηκε εκείνη τη χρονιά
I could not tell if he had a beard	Δεν μπορούσα να πω αν είχε μούσι
A thin layer of sweat covers her arms and chest	Ένα λεπτό στρώμα ιδρώτα καλύπτει τα χέρια και το στήθος της
I had to make him feel better	Έπρεπε να τον κάνω να νιώσει καλύτερα
I preferred to hang in the background	Προτίμησα να κρέμομαι στο βάθος
I can see my sisters coming back in a hurry	Μπορώ να δω τις αδερφές μου να επιστρέφουν βιαστικά
I wanted to leave	Ήθελα να απομακρυνθώ
I do not mean anything by that	Δεν εννοώ τίποτα με αυτό
I want to cover it again, in her honor	Θέλω να το καλύψω ξανά, προς τιμήν της
You need common sense and good advice	Χρειάζεστε κοινή λογική και καλές συμβουλές
An agreement was finally reached	Τελικά επιτεύχθηκε συμφωνία
I felt a strange shiver	Ένιωσα μια περίεργη ανατριχίλα
I wish you a goodbye	Σας εύχομαι ένα καλό αντίο
I hope your flight was ok	Ελπίζω ότι η πτήση σας ήταν εντάξει
I was tired and irritated	Ήμουν κουρασμένος και εκνευρισμένος
I was given more than enough space	Μου δόθηκε περισσότερο από αρκετό χώρο
I got up from my chair and we called	Σηκώθηκα από την καρέκλα μου και υποκληθήκαμε
I knew the three of you were different	Ήξερα ότι είστε διαφορετικοί οι τρεις σας
I can not say that we never fought	Δεν μπορώ να πω ότι τσακωθήκαμε ποτέ
I closed these thoughts	Έκλεισα αυτές τις σκέψεις
A beloved son and heir	Ένας αγαπημένος γιος και κληρονόμος
I was sure the news would not arouse their suspicions	Ήμουν σίγουρος ότι τα νέα δεν θα τους δημιουργούσαν υποψίες
Its population trend seems to be stable	Η πληθυσμιακή του τάση φαίνεται να είναι σταθερή
I wanted to see if it worked for me too	Ήθελα να δω αν δούλεψε και σε μένα
The exact nature of his illness is unknown	Η ακριβής φύση της ασθένειάς του είναι άγνωστη
I stand quite correct	Στέκομαι αρκετά διορθωμένος
I have serious problems with depression	Έχω σοβαρά προβλήματα με την κατάθλιψη
I can not live with them	Δεν μπορώ να ζήσω μαζί τους
I wanted the bronze head	Ήθελα το χάλκινο κεφάλι
The house was used as a court	Το σπίτι χρησιμοποιήθηκε ως δικαστήριο
I dream a lot to be a bird	Ονειρεύομαι πολύ να είμαι πουλί
I stood in the corner for hours	Στεκόμουν στη γωνία για ώρες
A ghost of a river is gone now	Ένα φάντασμα ενός ποταμού έχει φύγει τώρα
I have not had a skin rash	Δεν έχω πάθει δερματικό εξάνθημα
I told you it did not work the first time	Σου είπα ότι δεν λειτούργησε την πρώτη φορά
I can not contain my strange nature	Δεν μπορώ να συγκρατήσω την περίεργη φύση μου
I got my hair from my father's side	Πήρα τα μαλλιά μου από την πλευρά του πατέρα μου
I told them to come in without me	Τους είπα να μπουν μέσα χωρίς εμένα
I glanced in every direction	Έριξα μια ματιά προς κάθε κατεύθυνση
I push his hand back	Του σπρώχνω το χέρι πίσω
I hated myself for thinking about it right away	Μισούσα τον εαυτό μου που το σκέφτηκα αμέσως
I lived in a world of moral chaos	Ζούσα σε έναν κόσμο ηθικού χάους
I wonder how many knives will surround my body	Αναρωτιέμαι πόσα μαχαίρια θα περικυκλώσουν το σώμα μου
I tremble and come back inside	Τρέμω και ξαναμπαίνω μέσα
I can not just let them die	Δεν μπορώ απλώς να τους αφήσω να πεθάνουν
Less than half of the officers remained in total	Λιγότεροι από τους μισούς αξιωματικούς παρέμειναν συνολικά
I had a serious job to do	Είχα σοβαρή δουλειά να κάνω
I tended to want to believe them	Είχα την τάση να θέλω να τους πιστέψω
I was awe-inspiring and stupid at the same time	Ήμουν δέος και χαζός ταυτόχρονα
I should have written it somewhere	Θα έπρεπε να το γράψω κάπου
I searched the rest of the room but found nothing	Έψαξα το υπόλοιπο δωμάτιο, αλλά δεν βρήκα τίποτα
I could not believe he would return, but he did	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι θα επέστρεφε, αλλά το έκανε
I touched some tender nerves	Άγγιξα μερικά τρυφερά νεύρα
I think an animal got it	Νομίζω ότι το πήρε ένα ζώο
I wished him to come with me	Του ευχήθηκα να έρθει μαζί μου
I felt special again	Ένιωσα ξανά ξεχωριστή
I was a little disappointed with the dress	Με απογοήτευσε λίγο το φόρεμα
I want to become something	Θέλω να γίνω κάτι
I have always had a strange fascination with history	Πάντα είχα μια περίεργη γοητεία με την ιστορία
I think any cat would think that	Νομίζω ότι κάθε γάτα θα το σκεφτόταν αυτό
I would never be his extracurricular activity again	Δεν θα ήμουν ποτέ ξανά η επιπλέον δραστηριότητά του στο πρόγραμμα σπουδών
I love you no matter what baby you are	Σε αγαπώ ό,τι μωρό κι αν είναι
I have friends or I know people, almost everywhere	Έχω φίλους ή ξέρω ανθρώπους, σχεδόν παντού
A man in a police uniform just entered	Μόλις μπήκε ένας άντρας με αστυνομική στολή
I had not seen it, but it had been produced	Δεν το είχα δει, αλλά είχε παραχθεί
I want him to see me	Θέλω να με δει
I just could not help it	Απλώς δεν μπορούσα να το βοηθήσω
I can not imagine what the reasons are	Δεν μπορώ να φανταστώ ποιοι είναι οι λόγοι
I have a job for him tomorrow	Έχω δουλειά για αυτόν αύριο
I breathed in relief which was good	Ανέπνευσα με ανακούφιση που ήταν καλά
I find a vacancy	Βρίσκω μια κενή θέση
I feel more relieved than anything else	Νιώθω ανακούφιση περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
Of course the public has concerns about this	Φυσικά το κοινό έχει ανησυχίες για αυτό
I had never spent time in this room	Δεν είχα περάσει ποτέ χρόνο σε αυτό το δωμάτιο
I was the least scared	Φοβήθηκα το λιγότερο
I recognize your photo from the papers	Αναγνωρίζω τη φωτογραφία σου από τα χαρτιά
I smiled at her and she reciprocated	Της χαμογέλασα και εκείνη ανταπέδωσε
I was not trying to work with him	Δεν προσπαθούσα να συνεργαστώ μαζί του
I followed the girl's path outside the door	Ακολούθησα το μονοπάτι του κοριτσιού έξω από την πόρτα
The majority of them wanted to come here first	Η πλειοψηφία τους ήθελε να έρθει πρώτα εδώ
I'm sure your theory is wrong	Είμαι σίγουρος ότι η θεωρία σου είναι λάθος
I hardly re-entered my body	Σχεδόν δεν ξαναμπήκα στο σώμα μου
The second floor includes the main gallery	Ο δεύτερος όροφος περιλαμβάνει την κύρια γκαλερί
I would feel neither fear nor terror	Δεν θα ένιωθα ούτε φόβο ούτε τρόμο
I still love teaching, despite everything that has happened	Εξακολουθώ να λατρεύω τη διδασκαλία, παρά όλα όσα έχουν συμβεί
I think he just thought it was time	Νομίζω ότι απλά σκέφτηκε ότι ήρθε η ώρα
I force myself to stop eating	Αναγκάζω τον εαυτό μου να σταματήσει να τρώει
I could not remember wanting to hurt anyone before	Δεν μπορούσα να θυμηθώ ότι ήθελα να προκαλέσω πόνο σε κανέναν πριν
A house they must have bought	Ένα σπίτι που πρέπει να έχουν αγοράσει
A black case fell into her hand	Μια μαύρη θήκη έπεσε στο χέρι της
I will not let you die here	Δεν θα σε αφήσω να πεθάνεις εδώ
I want to help people reach their full potential	Θέλω να βοηθήσω τους ανθρώπους να αξιοποιήσουν τις δυνατότητές τους
I knew what was buried there	Ήξερα τι ήταν θαμμένο εκεί
I can not kill you face to face	Δεν μπορώ να σε σκοτώσω κατάμουτρα
I smiled as they held hands	Χαμογέλασα καθώς πιάστηκαν χέρι χέρι
I had a case of my own	Είχα μια δική μου υπόθεση
Few officers were left behind	Λίγοι αξιωματικοί έμειναν πίσω
I will see you in the morning	Θα σε δω το πρωί
I will stop this madness	Θα σταματήσω αυτή την τρέλα
I can see everything	Μπορώ να δω τα πάντα
I would like to deal with people	Θα ήθελα να ασχολούμαστε με τους ανθρώπους
All this is shown in the adjacent diagram	Όλα αυτά φαίνονται στο διπλανό διάγραμμα
I have never met such a beautiful character	Δεν γνώρισα ποτέ έναν τόσο όμορφο χαρακτήρα
I did not care about anything at that time	Δεν με ένοιαζε τίποτα εκείνη τη στιγμή
I should have my whole life ahead of me	Θα έπρεπε να έχω όλη μου τη ζωή μπροστά μου
I want you to warn others	Θέλω να προειδοποιήσεις τους άλλους
I felt anxious	Ένιωθα άγχος
I stumble and stumble forward, I fall	Σκοντάφτω και σκοντάφτω μπροστά, πέφτω
I felt very bad about it	Ένιωσα πολύ άσχημα για αυτό
I ran outside to greet him	Έτρεξα έξω να τον χαιρετήσω
I had not even heard the two of them come in	Δεν είχα καν ακούσει να μπαίνουν οι δυο τους
I feel things and they will not go away	Νιώθω πράγματα και δεν θα φύγουν
I had to keep talking down	Έπρεπε να συνεχίσω να μιλάω κάτω
I force myself to relax and give up	Αναγκάζω τον εαυτό μου να χαλαρώσει και να υποχωρήσει
A few minutes later, a man came out	Λίγα λεπτά αργότερα, ένας άντρας βγήκε έξω
I can not let her talk to her dad right now	Δεν μπορώ να την αφήσω να μιλήσει στον μπαμπά της αυτή τη στιγμή
I think you should give it to her	Νομίζω ότι πρέπει να της το δώσεις
I have a wonderful family	Έχω μια υπέροχη οικογένεια
I did not recognize any of them	Δεν αναγνώρισα κανέναν από αυτούς
I'm really in love with your mother	Είμαι πραγματικά ερωτευμένος με τη μητέρα σου
I will not take your eggs	Δεν θα σου πάρω τα αυγά
I personally knew other teachers	Γνώριζα προσωπικά άλλους δασκάλους
I guess the police had to investigate, anyway	Υποθέτω ότι η αστυνομία έπρεπε να ερευνήσει, ούτως ή άλλως
I also get very negative things	Παίρνω επίσης πολύ αρνητικά πράγματα
I cling to it like an infant to its mother	Προσκολλώμαι σε αυτό, όπως ένα βρέφος στη μητέρα του
I will not mention any of them	Δεν θα αναφέρω τίποτα από αυτά
Maybe I just need to make a return trip	Ίσως χρειαστεί απλώς να κάνω ένα ταξίδι επιστροφής
A nightmare for every boss	Ένας εφιάλτης για κάθε αφεντικό
I should have told you	Έπρεπε να σου το είχα πει
I really hope it does not happen	Ελπίζω πραγματικά να μην γίνει
I felt the rage coming	Ένιωθα την οργή να έρχεται
I was instructed to request your services	Μου δόθηκε εντολή να ζητήσω τις υπηρεσίες σας
I could not keep trying to care	Δεν μπορούσα να συνεχίσω να προσπαθώ να νοιάζομαι
I can imagine you in this position	Μπορώ να σε φανταστώ σε αυτή τη θέση
I looked in the mirror every day	Κοιτούσα στον καθρέφτη κάθε μέρα
I took her in her words	Την πήρα στα λόγια της
I have a choice to make	Έχω μια επιλογή να κάνω
I took out my diary to write	Έβγαλα το ημερολόγιό μου για να γράψω
I look empty compared to their happy faces	Φαίνομαι κενός σε σύγκριση με τα χαρούμενα πρόσωπά τους
I think the same can happen now	Νομίζω ότι το ίδιο μπορεί να συμβαίνει και τώρα
I saw pain in her face	Είδα πόνο στο πρόσωπό της
A platform had been built for him	Είχε χτιστεί μια πλατφόρμα για αυτόν
I stood in her way and listened carefully	Στάθηκα στο δρόμο της και άκουγα προσεκτικά
I wanted moral support	Ήθελα ηθική υποστήριξη
I should have joined them	Έπρεπε να είχα συμμετάσχει μαζί τους
I was holding my little shield	Κρατούσα τη μικρή μου ασπίδα
I came to town to get some bread for dinner	Ήρθα στην πόλη για να πάρω λίγο ψωμί για δείπνο
I think about him every day	Τον σκέφτομαι κάθε μέρα
I may need to check this company	Ίσως χρειαστεί να τσεκάρω αυτήν την εταιρεία
I have given from my face	Έχω δώσει από το πρόσωπό μου
I need him, very, very much	Τον χρειάζομαι, πάρα πολύ, πάρα πολύ
I had extended the rules to the extremes	Είχα επεκτείνει τους κανόνες στα άκρα
I belong to something much higher than my own will	Ανήκω σε κάτι πολύ ανώτερο από τη δική μου θέληση
I think that's what you said	Νομίζω ότι αυτό είπες
I knocked a few times but he did not answer	Χτύπησα μερικές φορές αλλά δεν απάντησε
I do not have to think about many things	Δεν πρέπει να σκεφτώ πολλά πράγματα
I wondered where all the water had gone	Αναρωτήθηκα πού είχε πάει όλο το νερό
I do not think this is a compliment	Δεν νομίζω ότι αυτό είναι κομπλιμέντο
I want the last corner of this kingdom to be sought	Θέλω να ψαχτεί και η τελευταία γωνιά αυτού του βασιλείου
I walked around the reflective pool	Περπάτησα γύρω από την αντανακλαστική πισίνα
I use it on my face, neck and chest area	Το χρησιμοποιώ στο πρόσωπο, το λαιμό και την περιοχή του στήθους μου
A second later, the voice comes again	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, η φωνή έρχεται ξανά
I guess an outside consultant will advise	Υποθέτω ότι θα συμβουλεύσει εξωτερικός σύμβουλος
I'm not a nice man	Δεν είμαι ωραίος άντρας
I did not even search for photos on the internet	Δεν έψαξα καν για φωτογραφίες στο διαδίκτυο
A challenge worthy of my potential	Μια πρόκληση αντάξια των δυνατοτήτων μου
I can not ignore it anymore	Δεν μπορώ να το αγνοήσω πια
He said it was the way he wanted it	Είπε ότι ήταν ο τρόπος που το ήθελε
I was curious about what had been said	Ήμουν περίεργος για το τι είχε ειπωθεί
I find it difficult to be open to people	Δυσκολεύομαι να ανοιχτώ στους ανθρώπους
I saw great strength there	Είδα μεγάλη δύναμη εκεί
I think he loves you	Νομίζω ότι σε αγαπάει
I remember the crash helmet	Θυμάμαι το κράνος πρόσκρουσης
I was the leader of the team	Ήμουν αρχηγός της ομάδας
I was excited about the results	Έμεινα ενθουσιασμένος με τα αποτελέσματα
I fell asleep quite late	Κοιμήθηκα αρκετά αργά
I should have done another one	Θα έπρεπε να κάνω άλλο ένα
Cost was not the only advantage	Το κόστος δεν ήταν το μόνο πλεονέκτημα
I hope he did not come here alone	Ελπίζω να μην έχει έρθει εδώ μόνος
I will not give you what I want you want	Δεν θα σου δώσω τα θέλω που θέλεις
I took a minute to get it inside	Αφιέρωσα ένα λεπτό για να το πάρω μέσα
I was the one who took advantage of you	Εγώ ήμουν αυτός που σε εκμεταλλεύτηκε
I stood completely still, listening	Έμεινα εντελώς ακίνητος, ακούγοντας
I did not intend it to happen	Δεν είχα σκοπό να συμβεί
I never intended so much death and suffering	Ποτέ δεν σκόπευα τόσο θάνατο και ταλαιπωρία
I fully accept my fate	Αποδέχομαι πλήρως τη μοίρα μου
I can not believe how my life changed	Δεν μπορώ να πιστέψω πώς άλλαξε η ζωή μου
I followed her part of the route through the garden	Την ακολούθησα μέρος της διαδρομής μέσα από τον κήπο
Nothing came in	Δεν έμπαινε τίποτα
The pistol can also shoot in the corners	Το πιστόλι μπορεί επίσης να πυροβολήσει στις γωνίες
I assure you it is not	Σας διαβεβαιώνω ότι δεν είναι
I walk next to her and knock on her door	Περπατάω δίπλα και της χτυπάω την πόρτα
I will return to my office	Θα επιστρέψω στο γραφείο μου
I love you sincerely	Σας αγαπώ ειλικρινά
I have no idea what he will do	Δεν έχω ιδέα τι θα κάνει
I have no idea how he got them	Δεν έχω ιδέα πώς τα πήρε
A group was coming from the parking lot	Μια παρέα ερχόταν από το πάρκινγκ
I have no one to turn to for help	Δεν έχω κανέναν να απευθυνθώ για βοήθεια
I especially record each of his early tools	Καταγράφω ιδιαίτερα κάθε πρώιμο εργαλείο του
I have the stupid, silly hope that it is not over	Έχω την ηλίθια, ανόητη ελπίδα ότι δεν έχει τελειώσει
I could hear my heartbeat better	Άκουγα καλύτερα τους χτύπους της καρδιάς μου
I looked over his shoulder and saw my friends dancing	Κοίταξα πάνω από τον ώμο του και έβλεπα τους φίλους μου να χορεύουν
I wanted to participate	Ήθελα να συμμετάσχω
I could not answer in words	Δεν μπορούσα να απαντήσω με λόγια
I did not know that others could not ask	Δεν ήξερα ότι οι άλλοι δεν μπορούσαν να ρωτήσουν
I could not understand looking at her	Δεν μπορούσα να καταλάβω κοιτάζοντας την
I want them to execute it	Θέλω να το εκτελέσουν
I knew what was coming	Ήξερα τι έμπαινε
I was in no mood to disagree	Δεν είχα καμία διάθεση να διαφωνήσω
I can talk to you about most	Μπορώ να σας μιλήσω για τα περισσότερα
I knew it was just weird	Ήξερα ότι ήταν μόνο περίεργη
A variation on their next experiment	Μια παραλλαγή στο επόμενο πείραμά τους
I felt her there	Την ένιωθα εκεί
I jumped and ran to the bathroom	Πετάχτηκα και έτρεξα στο μπάνιο
I walk down the street trembling	Περπατάω στο δρόμο της τρέμοντας
I work on myself and it excites me	Δουλεύω τον εαυτό μου και με ενθουσιάζει
I asked a woman across the street	Ρώτησα μια γυναίκα απέναντι
I started at the wrong end	Ξεκίνησα σε λάθος τέλος
I tried to escape, so he limited me	Προσπάθησα να ξεφύγω, οπότε με περιόρισε
I saw life lost	Είδα τη ζωή χαμένη
I want to hear it all tomorrow	Θέλω να τα ακούσω όλα αύριο
I had to drown to escape	Έπρεπε να πνιγώ για να ξεφύγω
I could redeem a check anywhere in the world	Θα μπορούσα να εξαργυρώσω μια επιταγή οπουδήποτε στον κόσμο
I know he will be here	Ξέρω ότι θα είναι εδώ
I wish them success and a wonderful life	Τους εύχομαι επιτυχία και μια υπέροχη ζωή
I turned up the volume on my voice	Ανέβασα την ένταση της φωνής μου
I will explain why later, if you will	Θα σας εξηγήσω το γιατί αργότερα, αν θέλετε
I looked at my face in the mirror	Κοίταξα το πρόσωπό μου στον καθρέφτη
I had to buy time	Έπρεπε να αγοράσω χρόνο
Many white candles	Πολλά λευκά κεριά
I remember it clearly	Το θυμάμαι καθαρά
I think they leave a few hours after our departure	Νομίζω ότι φεύγουν λίγες ώρες μετά την αναχώρησή μας
I will destroy you for this	Θα σε καταστρέψω γι' αυτό
I did not care much about the words	Δεν με ένοιαζαν πολύ τα λόγια
I want to do the best I can	Θέλω να κάνω ό,τι καλύτερο μπορώ
National security issue	Θέμα εθνικής ασφάλειας
I was still looking at him as he passed	Τον κοιτούσα ακόμα καθώς περνούσε
I think it 's alien	Πιστεύω ότι είναι εξωγήινο
A friend of mine told me that his condition had improved dramatically	Ένας φίλος μου είπε ότι η κατάστασή του είχε βελτιωθεί δραματικά
Never in my life have I been so cramped	Ποτέ στη ζωή μου δεν ήμουν τόσο στριμωγμένος
I could feel his breath	Ένιωθα την ανάσα του
I look back, sigh and hesitate	Κοιτάζω πίσω, αναστενάζω και διστάζω
I saw all the signs in the picture	Είδα όλα τα σημάδια της εικόνας
I can turn my hand to all these things	Μπορώ να στρέψω το χέρι μου σε όλα αυτά τα πράγματα
I can not find it anywhere	Δεν μπορώ να το βρω πουθενά
I will teach you everything	Θα σου μάθω τα πάντα
I thought it was mine to make them	Νόμιζα ότι ήταν δικά μου να τα φτιάξω
A smile penetrated the man's face	Ένα χαμόγελο διαπέρασε το πρόσωπο του άντρα
I could not do it alone	Δεν θα μπορούσα να το κάνω μόνος μου
I just want to be skin to skin with you	Απλώς θέλω να είμαι δέρμα με δέρμα μαζί σου
I looked down at the pale face in the moonlight	Κοίταξα από ψηλά το χλωμό πρόσωπο στο φως του φεγγαριού
I'm glad you like the song too	Χαίρομαι που σου αρέσει και το τραγούδι
I really enjoyed working there	Μου άρεσε πολύ να δουλεύω εκεί
I want to take you to town	Θέλω να σε πάω στην πόλη
I think that would be a wonderful, wonderful thing	Νομίζω ότι θα ήταν υπέροχο, υπέροχο πράγμα
I have a sense of something, but no	Έχω μια αίσθηση για κάτι, αλλά όχι
I'm thinking of taking a break from this	Σκέφτομαι να κάνω ένα διάλειμμα για αυτό
A muscle in his jaw jumped	Ένας μυς στο σαγόνι του πήδηξε
I brought you into this world	Σε έφερα σε αυτόν τον κόσμο
I turned the picture	Γύρισα την εικόνα
I will be safe in a few seconds	Θα είμαι ασφαλής σε λίγα δευτερόλεπτα
I opened it and read the content	Το άνοιξα και διάβασα το περιεχόμενο
At least he was not bleeding anymore	Τουλάχιστον δεν αιμορραγούσε πια
I answered immediately	Απάντησα αμέσως
Then I set him on fire	Μετά του έβαλα φωτιά
I hope they like the conditions	Ελπίζω να τους αρέσουν οι συνθήκες
I heard someone approaching	Άκουσα κάποιον να πλησιάζει
I think your wolf knows a lot about you	Νομίζω ότι ο λύκος σου ξέρει πολλά για σένα
I have a great team working with me	Έχω μια μεγάλη ομάδα που δουλεύει μαζί μου
I know how fragile your life really is	Ξέρω πόσο εύθραυστη είναι η ζωή σου στην πραγματικότητα
A black computer screen	Μια μαύρη οθόνη υπολογιστή
I hope you had a great time	Ελπίζω να περάσατε υπέροχα
Our method is to be vigilant	Η μέθοδος μας είναι να είμαστε σε εγρήγορση
I have to stay away to protect them	Πρέπει να μείνω μακριά για να τους προστατέψω
I had several friends there	Είχα αρκετούς φίλους εκεί
All of this was stolen from the report	Όλα αυτά κλάπηκαν από την έκθεση
I can only imagine how her mother must feel	Μπορώ μόνο να φανταστώ πώς πρέπει να νιώθει η μητέρα της
I thought of the gun	Σκέφτηκα το όπλο
A young, beautiful woman was standing next to him	Μια νέα, όμορφη γυναίκα στεκόταν δίπλα του
I manage to solve problems all day	Προλαβαίνω να λύνω προβλήματα όλη μέρα
The task seemed impossible at the time	Το έργο φαινόταν αδύνατο εκείνη τη στιγμή
I did not tell them what to wear	Δεν τους είπα τι να φορέσουν
I knew immediately that this must be our room	Ήξερα αμέσως ότι αυτό πρέπει να είναι το δωμάτιό μας
I turn back, finally, and look him in the eyes	Γυρνάω πίσω, επιτέλους, και τον κοιτάζω στα μάτια
A red drop hit my foot	Μια κόκκινη σταγόνα χτύπησε το πόδι μου
A brief announcement later that day confirmed his departure	Μια σύντομη ανακοίνωση αργότερα εκείνη την ημέρα επιβεβαίωσε την αποχώρησή του
I am not against faith	Δεν είμαι κατά της πίστης
I never understood since we did not have cows	Δεν το κατάλαβα ποτέ αφού δεν είχαμε αγελάδες
It moved me that my child was watching	Με συγκίνησε που πρόσεχε το παιδί μου
I felt myself falling	Ένιωσα τον εαυτό μου να πέφτει
I already knew about this place	Ήξερα ήδη για αυτό το μέρος
However, I intended to keep my word	Ωστόσο, σκόπευα να κρατήσω τον λόγο μου
The family had a comfortable standard of living	Η οικογένεια είχε ένα άνετο επίπεδο διαβίωσης
I am available as required	Είμαι διαθέσιμος όπως απαιτείται
The film was a financial failure	Η ταινία ήταν μια οικονομική αποτυχία
I want to go home and train	Θέλω να πάω σπίτι και να προπονηθώ
The two spent the night in jail	Οι δυο τους πέρασαν τη νύχτα στη φυλακή
Marianne also refused	Η Μαριάν αρνήθηκε επίσης
A boss who would not do nonsense	Ένας κύριος εργασιών που δεν θα έβγαζε ανοησίες
A great man, a great man	Ένας σπουδαίος άνθρωπος, ένας σπουδαίος άνθρωπος
I will not back down	Δεν θα κάνω πίσω στον λόγο μου
I hoped it would not cause any problems	Ήλπιζα ότι δεν θα δημιουργούσε κανένα πρόβλημα
I heard the liquid running in her system	Άκουσα το υγρό να τρέχει στο σύστημά της
I never wanted to lose you	Ποτέ δεν ήθελα να σε χάσω
I travel business class for work, but financially private	Ταξιδεύω business class για δουλειά, αλλά οικονομικά ιδιωτικά
I was not offended	Δεν προσβλήθηκα
However, I have suspected this in the past	Ωστόσο, το έχω υποψιαστεί στο παρελθόν
I would definitely recommend your installation to anyone	Σίγουρα θα συνιστούσα την εγκατάσταση σας σε οποιονδήποτε
I can write about it	Μπορώ να γράψω για αυτό
I heard that the water was not in your favor	Άκουσα ότι τα νερά δεν ήταν υπέρ σου
A smile pursed his lips	Ένα χαμόγελο λύγισε τα χείλη του
I know you are miserable	Ξέρω ότι είσαι άθλιος
I think she is a wonderful woman	Νομίζω ότι είναι μια υπέροχη γυναίκα
I guess they are good for something	Υποθέτω ότι είναι καλοί για κάτι
I lost my temper again	Έχασα πάλι την ψυχραιμία μου
I could not speak, I could not move	Δεν μπορούσα να μιλήσω, δεν μπορούσα να κουνηθώ
I'm very scenic, as you know	Είμαι πολύ του σκηνικού, όπως ξέρετε
I rate the restaurant	Βαθμολογώ το εστιατόριο
I learned it in college	Το έμαθα στο κολέγιο
I looked at the house from my car	Κοίταξα το σπίτι από το αυτοκίνητό μου
I knew it would never hurt me	Ήξερα ότι δεν θα με έκανε ποτέ κακό
I received some amazing news	Έλαβα μερικά εκπληκτικά νέα
I said his malicious code contained in a block	Είπα στον κακόβουλο κωδικό του που περιλαμβάνεται σε μπλοκ
I could just cry and scream	Θα μπορούσα απλώς να κλάψω και να ουρλιάξω
I did not want to talk about them	Δεν ήθελα να μιλήσω για αυτά
I mean, yes, but we can not	Δηλαδή, ναι, αλλά δεν μπορούμε
I keep them in a box in my mind	Τα κρατάω σε ένα κουτί στο μυαλό μου
By then I must have decided everything	Μέχρι τότε πρέπει να τα έχω αποφασίσει όλα
I looked at the notebook	Κοίταξα το σημειωματάριο
I was confused like hell	Ήμουν μπερδεμένος ως διάολος
The elevator remains today	Το ασανσέρ παραμένει σήμερα
A second later he withdrew abruptly	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα αποσύρθηκε απότομα
I left the room, flying to the elevator	Έφυγα από το δωμάτιο, πετώντας προς το ασανσέρ
Sometimes I feel emotions and they come out right	Μερικές φορές νιώθω συναισθήματα και μου βγαίνουν σωστά
I did not consider it a diet guide	Δεν το θεώρησα οδηγό διατροφής
I was there when it was fixed	Ήμουν εκεί όταν διορθώθηκε
I still have no idea what made me do it	Ακόμα δεν έχω ιδέα τι με έκανε να το κάνω
I will only get one extra	Θα πάρω μόνο ένα επιπλέον
I complained to a nurse	Έκανα παράπονα σε μια νοσοκόμα
I remember seeing a wedding announcement that caught my eye	Θυμάμαι ότι είδα μια αναγγελία γάμου που μου τράβηξε το μάτι
I was not trying to be polite	Δεν προσπαθούσα να είμαι ευγενικός
I will never forget this conversation	Δεν θα ξεχάσω ποτέ αυτή την κουβέντα
I need it to prove who you are	Το χρειάζομαι για να αποδείξω ποιος είσαι
I keep hitting him	Συνεχίζω να τον χτυπάω
I saw him lying on the street	Τον είδα ξαπλωμένο στο δρόμο
I could be difficult	Θα μπορούσα να είμαι δύσκολος
I have to fight for my life too	Πρέπει να παλέψω και για τη ζωή μου
I felt like he was reading me	Ένιωσα σαν να με διάβαζε
I did not think to try the door	Δεν σκέφτηκα να δοκιμάσω την πόρτα
I have to go into their cells	Πρέπει να μπω μέσα στα κελιά τους
I turned to look at the clock by the bed	Γύρισα να κοιτάξω το ρολόι δίπλα στο κρεβάτι
I have to go home first	Πρώτα πρέπει να γυρίσω σπίτι
I had a bowel movement, something important, almost urgent	Είχα μια αίσθηση εντέρου, κάτι σημαντικό, σχεδόν επείγον
I knew it in my heart and in my bones	Το ήξερα στην καρδιά μου και στα κόκαλά μου
I would not kill him yet	Δεν θα τον σκότωνα ακόμα
Wish you could make yourself more comfortable	Μακάρι να κάνεις τον εαυτό σου πιο άνετα
A tent has been built in the city center	Μια σκηνή έχει κατασκευαστεί στο κέντρο της πόλης
I could die of hunger or die of thirst	Θα μπορούσα να πεθάνω από την πείνα ή να πεθάνω από τη δίψα
I will spread the word, about your great service	Θα διαδώσω τη λέξη, σχετικά με τη μεγάλη υπηρεσία σας
I just did not want her to leave angry	Απλώς δεν ήθελα να φύγει θυμωμένη
Vermont had its share of the business	Το Βερμόντ είχε το μερίδιό του στη δραστηριότητα
I got it okay a few days later	Πήρα εντάξει μερικές μέρες αργότερα
I can see myself wearing this on my wedding day	Μπορώ να δω τον εαυτό μου να φοράει αυτό την ημέρα του γάμου μου
I looked at my alarm clock	Κοίταξα το ξυπνητήρι μου
I count with my fingers up to three	Μετράω με τα δάχτυλά μου μέχρι το τρία
I could have saved her life	Θα μπορούσα να της είχα σώσει τη ζωή
They usually flee and offer little resistance to attack	Συνήθως τρέπονται σε φυγή και προσφέρουν μικρή αντίσταση στην επίθεση
I know this is different	Ξέρω ότι αυτό είναι διαφορετικό
I took a deep breath through my nose	Πήρα μια βαθιά ανάσα από τη μύτη μου
I can not just run and hide	Δεν μπορώ απλώς να τρέξω και να κρυφτώ
I want to leave as soon as possible	Θέλω να φύγω όσο πιο γρήγορα γίνεται
I would go there to refresh my mood	Θα πήγαινα εκεί για να ανανεώσω τη διάθεση μου
I can work on one of them	Μπορεί να δουλέψω σε ένα από αυτά
I also saw my body transform	Κι εγώ είδα το σώμα μου να μεταμορφώνεται
I played it first, but I did not go very far	Το έπαιξα πρώτος, αλλά δεν έφτασα πολύ μακριά
I felt the rush and hoped it would end	Ένιωσα τη βιασύνη και ήλπιζα ότι θα τελειώσει
I guess you could do worse	Υποθέτω ότι θα μπορούσες να κάνεις χειρότερα
They managed to remove some of them	Κατάφεραν να αφαιρέσουν μερικά από αυτά
I think my boyfriend has a problem	Νομίζω ότι ο φίλος μου έχει πρόβλημα
I do not know what happened, until today	Δεν ξέρω τι έγινε, μέχρι σήμερα
I have no idea what it means to return it	Δεν έχω ιδέα τι σημαίνει να το επιστρέψω
Cats vote in favor of cooperation	Οι γάτες ψηφίζουν υπέρ της συνεργασίας
I thought my brother was wrong	Νόμιζα ότι ο αδερφός μου έκανε λάθος
That was probably my answer	Μάλλον αυτή ήταν η απάντησή μου
I thought it was going well	Νόμιζα ότι πήγαινε καλά
I had time to do this project	Είχα χρόνο να κάνω αυτό το έργο
I guess he was inspired	Υποθέτω ότι ένιωθε έμπνευση
I can be rather protective of my valuable program	Μπορώ να είμαι μάλλον προστατευτικός για το πολύτιμο πρόγραμμά μου
A fugitive would be nervous and try to hide	Ένας φυγάς θα ήταν νευρικός και θα προσπαθούσε να κρυφτεί
I just did not like it	Απλώς δεν μου άρεσε
I protect you as well as the continent	Σας προστατεύω όπως και την ήπειρο
I was not going to take them to the bank	Δεν επρόκειτο να τους πάω στην τράπεζα
I want him, and he is already close to the boys	Τον θέλω, και είναι ήδη κοντά με τα αγόρια
I remind you that you are still cautious	Σας υπενθυμίζω ότι είστε ακόμα υπό επιφυλακτικότητα
I would say ten minutes	Θα έλεγα δέκα λεπτά
I released my fingers from her hair one by one	Ελευθέρωσα ένα ένα τα δάχτυλά μου από τα μαλλιά της
The way with the poison	Ο τρόπος με το δηλητήριο
I was puzzled, in a cloud of wonder and horror	Ήμουν σαστισμένος, μέσα σε ένα σύννεφο απορίας και φρίκης
I will definitely be back	Θα επιστρέψω σίγουρα
I could not help but feel a pinch of frustration	Δεν μπορούσα παρά να νιώσω μια πρέζα απογοήτευσης
I refused to be a victim again	Αρνήθηκα να γίνω ξανά θύμα
I also like the length of this dress	Μου αρέσει επίσης το μήκος αυτού του φορέματος
I hesitated, I turned halfway	Δίστασα, μισοστράφηκα
I have no intention of letting him take me	Δεν έχω σκοπό να τον αφήσω να με πάρει
I have no idea where he is	Δεν έχω ιδέα πού είναι
I think you better get out on the street	Νομίζω ότι καλύτερα να βγεις στο δρόμο
I think it's a perfect surname	Νομίζω ότι είναι τέλειο επώνυμο
I did not want to be near her	Δεν ήθελα να είμαι κοντά της
A young pilot is at the helm	Ένας νέος πιλότος βρίσκεται στο τιμόνι
I got lost in those big green eyes	Χάθηκα σε αυτά τα μεγάλα πράσινα μάτια
I took one last look back at the property	Έριξα μια τελευταία ματιά πίσω στο ακίνητο
I have to say a right decision	Πρέπει να πω μια σωστή απόφαση
I did not want to be so rude	Δεν ήθελα να είμαι τόσο αγενής
I want to knock on the door	Θέλω να χτυπήσω την πόρτα
I can not believe we did not notice it for so long	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν το προσέξαμε για τόσο καιρό
I want to see what is in the alien package	Θέλω να δω τι υπάρχει στο πακέτο εξωγήινων
I get up and dust the loose grass from my jeans	Σηκώνομαι και ξεσκονίζω το χαλαρό γρασίδι από το τζιν μου
I think it went well	Νομίζω ότι πήγε καλά
I mean, it makes sense, but still	Θέλω να πω, είναι λογικό, αλλά ακόμα
I want you to marry her	Θέλω να την παντρευτείς
I reached the edge of the lake	Έφτασα στην άκρη της λίμνης
Flight manual for educational purposes	Εγχειρίδιο πτήσης για εκπαιδευτικούς σκοπούς
A kinder soul you could never meet	Μια πιο ευγενική ψυχή που δεν θα μπορούσες να συναντήσεις ποτέ
I did not want to know anything about this mission	Δεν ήθελα να μάθω τίποτα για αυτή την αποστολή
I have to admit it was really dark	Οφείλω να ομολογήσω ότι ήταν πραγματικά πολύ σκοτεινό
One path is life itself	Ένα μονοπάτι είναι η ίδια η ζωή
I could not have killed him otherwise	Δεν μπορούσα να τον σκοτώσω αλλιώς
I wanted you to love me but you never did	Ήθελα να με αγαπήσεις αλλά δεν το έκανες ποτέ
I was not allowed to say anything to anyone	Δεν μου επιτρεπόταν να πω τίποτα σε κανέναν
I heard it later	Το άκουσα αργότερα
I have orders for you too	Έχω παραγγελίες και εσείς
Peace march on the ground	Πορεία ειρήνης επί τόπου
I contributed to our future	Συνέβαλα στο μέλλον μας
I wrote it years ago	Το έγραψα πριν χρόνια
I helped him just before you guys came	Τον βοήθησα λίγο πριν έρθετε εσείς τα παιδιά
I was sure there were more	Ήμουν σίγουρος ότι υπήρχαν περισσότερα
I was hoping to hear from you	Ήλπιζα να ακούσω από εσάς
I could be dead any day, you know	Θα μπορούσα να είμαι νεκρός οποιαδήποτε μέρα, ξέρεις
I went down to get my girlfriend back	Κατέβηκα να πάρω πίσω την κοπέλα μου
I felt equal for the first time	Ένιωσα ίσος για πρώτη φορά
I pulled the covers off me	Τράβηξα τα σκεπάσματα από πάνω μου
I was now officially an adult	Ήμουν πλέον επίσημα ενήλικας
A moment later, he sighed	Μια στιγμή αργότερα, αναστέναξε
I doubt we would be very successful	Αμφιβάλλω ότι θα είχαμε μεγάλη επιτυχία
Our torch is over	Η δάδα μας έχει περάσει
I can not describe their glory or depict their beauty	Δεν μπορώ να περιγράψω τη δόξα τους ή να απεικονίσω την ομορφιά τους
I smile and look elsewhere	Χαμογελάω και κοιτάζω αλλού
I wondered what those limits were	Αναρωτήθηκα ποια ήταν αυτά τα όρια
I encourage you to read it again	Σας ενθαρρύνω να το διαβάσετε ξανά
I recognized the smell of blood and death from above	Αναγνώρισα τη μυρωδιά του αίματος και του θανάτου από πάνω
I obey each of the visions	Υπακούω σε κάθε ένα από τα οράματα
A girl he liked	Ένα κορίτσι που του άρεσε
They are then eaten near the bottom	Στη συνέχεια τρώγονται κοντά στον πάτο
A dialogue must be as obvious as it is appropriate	Ένας διάλογος πρέπει να είναι προφανής όσο και κατάλληλος
I took one and put it in my pocket	Πήρα ένα και το έβαλα στην τσέπη μου
I think one of the many horses pleased us	Πιστεύω ότι ένα από τα πολλά άλογα μας ευχαρίστησε
I try very hard to correct this mistake	Προσπαθώ πολύ σκληρά να διορθώσω αυτό το λάθος
I like a man in a suit	Μου αρέσει ένας άντρας με στολή
I'm a big dreamer who loves traveling	Είμαι ένα μεγάλο όνειρο που λατρεύει τα ταξίδια
I intended to be more careful with that	Σκόπευα να είμαι πιο προσεκτικός με αυτό
I put my hands on her shoulders	Τοποθέτησα τα χέρια μου στους ώμους της
I want to feel the rain falling on me	Θέλω να νιώσω τη βροχή να πέφτει πάνω μου
I finally found a point	Τελικά βρήκα ένα σημείο
I do everything badly, everything	Κάνω τα πάντα άσχημα, τα πάντα
I could not stand it anymore	Δεν άντεχα άλλο
I can see how he feels, I know what he is thinking	Μπορώ να δω τι νιώθει, να ξέρω τι σκέφτεται
I knew it was because of me	Ήξερα ότι ήταν εξαιτίας μου
I will not let this family fall into chaos	Δεν θα αφήσω αυτή την οικογένεια να πέσει στο χάος
I have a lot more support	Έχω πολύ περισσότερη υποστήριξη
I came back, but I did not find anyone	Γύρισα, αλλά δεν βρήκα κανέναν
I was the one to put an end to me	Ήμουν εκείνη για να μου ρίξει ένα τέλος
I looked like that too	Κι εγώ έμοιαζα
They do not have children together	Δεν έχουν μαζί παιδιά
I had never seen her do it to her father	Δεν την είχα δει ποτέ να το κάνει στον πατέρα
Sometimes I get endless ideas	Μερικές φορές μου έρχονται ατελείωτες ιδέες
I had to wait and let the events guide me	Έπρεπε να περιμένω και να αφήσω τα γεγονότα να με κατευθύνουν
I dug in the closet	Έσκαψα στην ντουλάπα
That's how I found him	Τον βρήκα έτσι
A man who claimed to love me	Ένα άτομο που ισχυριζόταν ότι με αγαπούσε
I try to breathe only through my mouth	Προσπαθώ να αναπνέω μόνο από το στόμα μου
I said it was stupid	Είπα ότι ήταν ηλίθιο
I had forgotten it was his day to work	Είχα ξεχάσει ότι ήταν η μέρα του να δουλέψει
I wore it for my confirmation	Το φόρεσα για την επιβεβαίωσή μου
I never saw him again	Δεν τον ξαναείδα μετά
I do not want problems here	Δεν θέλω προβλήματα εδώ
I did not smell her	Δεν μύρισα τη μυρωδιά της
But this seems very strange to me	Μου φαίνεται όμως πολύ περίεργο αυτό
I felt like we were strangers again	Ένιωσα σαν να ήμασταν ξένοι πάλι
Most went straight to the gas chambers	Οι περισσότεροι πήγαν κατευθείαν στους θαλάμους αερίων
I had never seen him naked	Δεν τον είχα ξαναδεί γυμνό
A little more careful	Λίγο πιο προσεκτικός
A wooden table was standing on another wall	Ένα ξύλινο τραπέζι στεκόταν πάνω σε έναν άλλο τοίχο
I did not care about his anger	Δεν με ένοιαζε ο θυμός του
I mean, to be fair, it's a problem	Θέλω να πω, για να είμαι δίκαιος, είναι πρόβλημα
I definitely do not want to sell my house	Σίγουρα δεν θέλω να πουλήσω το σπίτι μου
I missed her like crazy	Μου έλειπε σαν τρελή
I knew how to leave it alone	Ήξερα να το αφήσω ήσυχο
I was in the restaurant	Ήμουν στο εστιατόριο
A man rode in front of a big black horse	Ένας άντρας οδήγησε μπροστά σε ένα μεγάλο μαύρο άλογο
I live opposite	Μένω απέναντι
I had to use my fingers to help them	Έπρεπε να χρησιμοποιήσω τα δάχτυλά μου για να τους βοηθήσω
they will remember me	θα με θυμούνται
I did not have to hold a baby	Δεν έπρεπε να κρατάω ένα μωρό
Willingness to bring resources to the table	Προθυμία να φέρουμε πόρους στο τραπέζι
I could have walked forever it seemed	Θα μπορούσα να έχω περπατήσει για πάντα φαινόταν
I went to sleep, but I could not sleep	Πήγα για ύπνο, αλλά δεν μπορούσα να κοιμηθώ
I will not go into details	Δεν θα ασχοληθώ με τις λεπτομέρειες
I only heard that name once, in court	Άκουσα αυτό το όνομα μόνο μία φορά, στο δικαστήριο
I saw the path of the angels	Είδα το μονοπάτι των αγγέλων
I could see his face now	Μπορούσα να δω το πρόσωπό του τώρα
Nothing is too small	Τίποτα δεν είναι πολύ μικρό
I see now how everything went as it should	Βλέπω τώρα πώς έγιναν όλα όπως έπρεπε
I can get beeswax, no problem	Μπορώ να πάρω κερί μέλισσας, κανένα πρόβλημα
A guy enters a bar and orders a drink	Ένας τύπος μπαίνει σε ένα μπαρ και παραγγέλνει ένα ποτό
I opened my mouth and tangled my tongue with his	Άνοιξα το στόμα μου και έμπλεξα τη γλώσσα μου με τη δική του
I was recruiting volunteers	Έπαιρνα εθελοντές
I wondered if the farmer had a wife and children	Αναρωτήθηκα αν ο αγρότης είχε γυναίκα και παιδιά
I saw it coming out of the exit	Το είδα να βγαίνει από την έξοδο
Plant growth is low	Η ανάπτυξη των φυτών είναι μικρή
I ran to the room again	Έτρεξα ξανά στο δωμάτιο
I tried an innocent smile	Προσπάθησα ένα αθώο χαμόγελο
I think this is more or less transparent	Νομίζω ότι αυτό είναι λίγο πολύ διαφανές
I immediately felt deep bitterness, surprised at its intensity	Αμέσως ένιωσα βαθιά πίκρα, έκπληξη στην έντασή της
I just shake my head back and forth	Απλώς κουνάω το κεφάλι μου πέρα ​​δώθε
I discovered my diary	Ανακάλυψα το ημερολόγιο μου
I wondered for a moment if he was scared	Αναρωτήθηκα για μια στιγμή αν τρόμαξε
I waited for it to pass before answering	Περίμενα μέχρι να περάσει πριν απαντήσω
I would explain later	Θα εξηγούσα αργότερα
I must have been very absorbed in other things	Πρέπει να ήμουν πολύ απορροφημένος σε άλλα πράγματα
I killed the engine and everything was quiet	Σκότωσα τον κινητήρα και όλα ήταν ήσυχα
I would learn the truth on my own	Θα μάθαινα την αλήθεια μόνος μου
I could see the moon again	Μπορούσα να δω ξανά το φεγγάρι
I went out secretly, late at night	Έβγαινα κρυφά, αργά το βράδυ
I should start with my grandmother tomorrow	Θα έπρεπε να ξεκινήσω με τη γιαγιά μου αύριο
I have never felt this way before	Ποτέ δεν ένιωσα κάτι τέτοιο πριν
I managed to solve the problem of the transition route	Κατάφερα να επιλύσω το πρόβλημα της διαδρομής μετάβασης
He was hanged the same day	Κρεμάστηκε την ίδια μέρα
The ship was protected with advanced armor	Το πλοίο προστατεύτηκε με σύνθετη πανοπλία
I did not intend to offend you	Δεν είχα σκοπό να σε προσβάλω
I like talking to this wise man	Μου αρέσει να μιλάω με αυτόν τον σοφό
I knew exactly how I felt	Ήξερα ακριβώς πώς ένιωθα
A tall, dark figure was removed from the wall	Ένα ψηλό, σκούρο σχήμα απομακρύνθηκε από τον τοίχο
I saw myself eating it	Έβλεπα τον εαυτό μου να τον τρώει
I hope you can attend	Ελπίζω να μπορείτε να παρευρεθείτε
I was like an animal in a cage	Ήμουν σαν ζώο σε κλουβί
Lucy can now see ghosts	Η Λούσι μπορεί πλέον να βλέπει και φαντάσματα
I understood the voice immediately	Κατάλαβα τη φωνή αμέσως
I have to become stronger	Πρέπει να γίνω πιο δυνατός
I hated them so much	Τους μισούσα τόσο πολύ
I convinced him that life was not really over	Τον έπεισα ότι η ζωή δεν είχε τελειώσει πραγματικά
I know so few of you	Ξέρω τόσο λίγα από εσάς
The full single was released three days later	Το πλήρες σινγκλ κυκλοφόρησε τρεις μέρες αργότερα
I used another one to dry his hair	Χρησιμοποίησα άλλο ένα για να στεγνώσω τα μαλλιά του
I'm not in the market for a man	Δεν είμαι στην αγορά για άντρα
A woman entered this restaurant and killed the owner	Μια γυναίκα μπήκε σε αυτό το εστιατόριο και σκότωσε τον ιδιοκτήτη
I had not looked at it carefully	Δεν το είχα κοιτάξει προσεκτικά
I made a good supply, though	Έκανα μια καλή προμήθεια, όμως
I was eighteen, she was sixteen	Εγώ ήμουν δεκαοχτώ, εκείνη δεκαέξι
I want to touch him and be close to him	Θέλω να τον αγγίξω και να είμαι κοντά του
I turned and there was no one behind me	Γύρισα και δεν υπήρχε κανείς πίσω μου
I was willing to let them take all my fingers	Ήμουν πρόθυμος να τους αφήσω να μου πάρουν όλα τα δάχτυλά μου
A white hospital blanket creased over her skeleton	Μια λευκή κουβέρτα νοσοκομείου ζάρωσε πάνω από το σκελετό της
I was so ashamed of my difficulty, but you	Ντρεπόμουν τόσο πολύ με τη δυσκολία μου, αλλά εσύ
I saw the report	Είδα το ρεπορτάζ
I understand every word because it is my mother tongue	Καταλαβαίνω κάθε λέξη γιατί είναι η μητρική μου γλώσσα
I felt witty and attractive	Ένιωθα πνευματώδης και ελκυστική
I was close to success	Ήμουν κοντά στην επιτυχία
I have to go to different stores, though	Πρέπει να πάω σε διάφορα καταστήματα, όμως
I could not see him anywhere	Δεν μπορούσα να τον δω πουθενά
I have two men but neither is right	Έχω δύο άντρες αλλά κανένας δεν έχει δίκιο
I could no longer play the game	Δεν μπορούσα πλέον να παίξω το παιχνίδι
A frown that had begun to endure disappeared	Ένα συνοφρύωμα που είχε αρχίσει να αντέχει εξαφανίστηκε
A garden becomes a jungle	Ένας κήπος γίνεται ζούγκλα
I regret that I tried to commit suicide	Μετανοώ που προσπάθησα να αυτοκτονήσω
Both boys were named after their mothers	Και τα δύο αγόρια πήραν το όνομά του από τις μητέρες τους
I had such high hopes for you	Είχα τόσο μεγάλες ελπίδες για σένα
I wanted to protect her and love her	Ήθελα να την προστατέψω και να την αγαπήσω
I tried your cell phone, but there is no answer	Δοκίμασα το κινητό σου, αλλά δεν υπάρχει απάντηση
I can only hope he is still breathing	Μπορώ μόνο να ελπίζω ότι αναπνέει ακόμα
I really want to be in the lab	Θέλω πολύ να είμαι στο εργαστήριο
I can no longer live without you	Δεν μπορώ να ζήσω πια χωρίς εσένα
I will watch it just in case	Θα την παρακολουθώ για κάθε ενδεχόμενο
I should never have let it go that far	Δεν έπρεπε ποτέ να το αφήσω να πάει τόσο μακριά
I saw this strange dream	Είδα αυτό το περίεργο όνειρο
I was walking forward to move	Περπατούσα μπροστά για να κυκλοφορήσω
I tried not to sound disappointed	Προσπάθησα να μην ακούγομαι απογοητευμένος
I want to learn dance	Θέλω να μάθω χορό
A short jump, a high jump, a very high one	Ένα άλμα επί κοντώ, ένα άλμα εις ύψος, ένα πολύ ψηλά
I found another cold spot	Βρήκα ένα άλλο κρύο σημείο
I learned to be happy by not asking questions	Έμαθα να είμαι χαρούμενος με το να μην κάνω ερωτήσεις
I could hear a little sadness in her voice	Άκουγα λίγη θλίψη στη φωνή της
I am a traditional feminist	Είμαι παραδοσιακή φεμινίστρια
I felt it was time to leave	Ένιωσα ότι ήρθε η ώρα να φύγω
I did not have time to stand now	Δεν είχα χρόνο να σταθώ τώρα
I will not help you in any way	Δεν θα σε βοηθήσω με κανέναν τρόπο
I just did not know how to pray better	Απλώς δεν ήξερα πώς να προσευχηθώ καλύτερα
I lay down scared	Ξάπλωσα τρομαγμένος
I see my reflection in the shop windows	Βλέπω την αντανάκλασή μου στις βιτρίνες των καταστημάτων
I had the map of the area in my arms	Είχα τον χάρτη της περιοχής στην αγκαλιά μου
I did not know how to describe it	Δεν ήξερα πώς να το περιγράψω
I promise this will be a lot easier than you think	Υπόσχομαι ότι αυτό θα είναι πολύ πιο εύκολο από όσο νομίζετε
I was with my ex for almost three years	Ήμουν με τον πρώην μου για σχεδόν τρία χρόνια
I stumbled out of bed	Σηκώθηκα παραπατώντας από το κρεβάτι
I went in and closed it behind me	Μπήκα μέσα και το έκλεισα πίσω μου
I mean, how impressive is this table with fresh produce	Θέλω να πω, πόσο εντυπωσιακό είναι αυτό το τραπέζι με φρέσκα προϊόντα
Love you so much	Σε αγαπώ τόσο πολύ
I live away from any kind of forest these days	Μένω μακριά από κάθε είδους δάσος αυτές τις μέρες
I tried to look away	Προσπάθησα να κοιτάξω μακριά
I reached out my hand and it fell on him	Άπλωσα το χέρι μου και έπεσε πάνω του
A bad exchange for no other hand	Ένα κακό αντάλλαγμα για κανένα άλλο χέρι
I took a slow breath and let go of my arrow	Ελευθέρωσα μια αργή ανάσα και άφησα το βέλος μου
I have all these confusing feelings	Έχω όλα αυτά τα μπερδεμένα συναισθήματα
A frightened warrior would not win any battle, he knew	Ένας φοβισμένος πολεμιστής δεν θα κέρδιζε καμία μάχη, ήξερε
I paused for a moment to check the door	Σταμάτησα μια στιγμή για να ελέγξω την πόρτα
I, for one, almost never did	Εγώ, για ένα, σχεδόν ποτέ δεν το έκανα
I fainted immediately after	λιποθύμησα αμέσως μετά
I see it in you	Το βλέπω σε σένα
I decided to try this	Αποφάσισα να το δοκιμάσω αυτό
I needed my life back	Χρειαζόμουν τη ζωή μου πίσω
I needed the curse to go away	Χρειαζόμουν να φύγει η κατάρα
I tried eight different people	Δοκίμασα οκτώ διαφορετικούς ανθρώπους
I also use it as a reading list	Το χρησιμοποιώ και ως λίστα ανάγνωσης
I did not want anyone to hear me	Δεν ήθελα να με ακούσει κανείς
I think it hit him hard, seeing you faint today	Νομίζω ότι τον χτύπησε πολύ, βλέποντάς σε να λιποθυμάς σήμερα
I did not check with the other victims first	Δεν έλεγξα πρώτα με τα άλλα θύματα
Reports show similar attacks around the world	Δημοσιεύσεις δείχνουν παρόμοιες επιθέσεις σε όλο τον κόσμο
I showed him kindness	Του έδειξα καλοσύνη
I hoped it was not too cold outside	Ήλπιζα να μην ήταν πολύ κρύο έξω
I take my neighbor home after a routine interrogation	Παίρνω τον γείτονά μου στο σπίτι μετά από μια συνηθισμένη ανάκριση
I had done it to her	Της το είχα κάνει
I did not know	Δεν το ήξερα
I was angry and upset most days	Ήμουν θυμωμένος και σκυθρωπός τις περισσότερες μέρες
I will prove it to you	Θα σου τα αποδείξω
There are no measures to change this risk	Δεν υπάρχουν μέτρα που να αλλάζουν αυτόν τον κίνδυνο
I did not go far	Δεν έφτασα μακριά
I felt better after that	Ένιωσα καλύτερα μετά από αυτό
The track was not released as a single	Το κομμάτι δεν κυκλοφόρησε ως single
A man in a coat appears at the door	Στην πόρτα εμφανίζεται ένας άντρας με παλτό
I followed her as she left	Την ακολούθησα καθώς έφευγε
I inherited it from my father	Το κληρονόμησα από τον πατέρα μου
I can not die like that	Δεν μπορώ να πεθάνω έτσι
I'm doing more than that now	Κάνω περισσότερα από αυτό τώρα
I did not want to be caught looking for him	Δεν ήθελα να με πιάσουν να τον ψάχνω
I cut my hair very close	Έκοψα τα μαλλιά μου πολύ κοντά
His goal was the assembly line	Στόχος του ήταν η γραμμή συναρμολόγησης
I did not understand the expiration of the two-day deadline	Δεν κατάλαβα το πέρασμα της προθεσμίας δύο ημερών
I pick it up and give him a hand towel	Το σηκώνω και του δίνω μια πετσέτα χεριών
I hope you can	Ελπίζω ότι μπορείς
I never got these places	Δεν πήρα ποτέ αυτά τα μέρη
I left my hospital room	Βγήκα από το δωμάτιο του νοσοκομείου μου
I have been waiting for all these years	Περίμενα όλα αυτά τα χρόνια
I feel like a real friend	Σε νιώθω αληθινό φίλο
I suspect you were involved in some way	Υποψιάζομαι ότι συμμετείχατε κατά κάποιο τρόπο
In the end, I was not dreaming	Τελικά δεν ονειρευόμουν
I wanted you to hear it directly	Ήθελα να το ακούσεις ευθέως
I recognized them all from that fight	Τους αναγνώρισα όλους από εκείνο τον αγώνα
I enjoy your company, but my decision is final	Απολαμβάνω την παρέα σας, αλλά η απόφασή μου είναι οριστική
I rush to the forest to confirm my suspicions	Ορμώ προς το δάσος για να επιβεβαιώσω τις υποψίες μου
I went down and stretched	Κατέβηκα και τεντώθηκα
A black candle sits in its center	Ένα μαύρο κερί κάθεται στο κέντρο του
I intend to use this advantage of mine forever	Σκοπεύω να χρησιμοποιήσω αυτό το πλεονέκτημά μου για πάντα
I never took your soul or your body	Ποτέ δεν σου πήρα την ψυχή ή το σώμα σου
I want a real city to dominate	Θέλω μια πραγματική πόλη να κυριαρχεί
I choose the first	Διαλέγω το πρώτο
I hope he has not done something stupid	Ελπίζω να μην έχει κάνει κάτι ανόητο
I found that a lower setting worked better	Βρήκα ότι μια χαμηλότερη ρύθμιση λειτουργούσε καλύτερα
I'm been here for twenty minutes	Είμαι εδώ και είκοσι λεπτά
I was excited, looking around as we walked	Ήμουν ενθουσιασμένος, κοιτάζοντας τριγύρω καθώς περπατούσαμε
I'm still trying to hold back	Ακόμα προσπαθώ να συγκρατηθώ
I should have chased her and asked for an explanation	Έπρεπε να την είχα κυνηγήσει και να ζητήσω εξηγήσεις
I was just a fool	Ήμουν απλώς ανόητος
I had never seen anyone look so bitter	Δεν είχα δει ποτέ κανέναν να φαίνεται τόσο πικραμένος
I was expecting some degree of emotional discomfort	Περίμενα κάποιο βαθμό συναισθηματικής δυσφορίας
A carpenter must have his own hammer	Ένας ξυλουργός πρέπει να έχει το δικό του σφυρί
A smart man would have	Ένας έξυπνος άνθρωπος θα είχε
I have to figure out my next move	Πρέπει να καταλάβω την επόμενη κίνησή μου
I told her she was out	Της είπα ότι ήταν έξω
I have a fight with this man	Έχω τσακωθεί με αυτόν τον άνθρωπο
I guess it does not matter	Υποθέτω ότι δεν έχει σημασία
A warm glow passed through him	Μια ζεστή λάμψη πέρασε από μέσα του
I can not believe he would do that	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θα το έκανε αυτό
He was the third of four children	Ήταν το τρίτο από τα τέσσερα παιδιά
I would highly recommend this couple to anyone	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα αυτό το ζευγάρι σε οποιονδήποτε
A metal set of stairs entered the front door	Ένα μεταλλικό σύνολο σκαλοπατιών έμπαινε στην εξώπορτα
The bill never reached the floor	Ο λογαριασμός δεν έφτασε ποτέ στο πάτωμα
I am a published author	Είμαι δημοσιευμένος συγγραφέας
I would definitely use them again	Σίγουρα θα τα χρησιμοποιούσα ξανά
I left feeling horrible	Έφυγα νιώθοντας φρικτά
I see how you keep your secrets with him	Βλέπω πώς κρατάς τα μυστικά σου μαζί του
I sincerely appreciate your help and insight	Εκτιμώ ειλικρινά τη βοήθεια και τη διορατικότητά σας
I thought it might be weird	Σκέφτηκα ότι μπορεί να είναι παράξενο
I, and all my men, would die for you	Εγώ, και όλοι οι άντρες μου, θα πέθαινα για σένα
I prefer to do things for myself	Προτιμώ να κάνω πράγματα για τον εαυτό μου
I could not say it better	Δεν θα μπορούσα να το πω καλύτερα
I will not deal with your senses in detail	Δεν θα αντιμετωπίσω τις αισθήσεις σας με τις λεπτομέρειες
I hear your family is back this weekend	Ακούω ότι η οικογένειά σου είναι πίσω αυτό το Σαββατοκύριακο
He follows his advice and ends up winning	Ακολουθεί τις συμβουλές του και καταλήγει να κερδίζει
I was starting to feel frustrated	Είχα αρχίσει να νιώθω σαν απογοήτευση
I rub, but the point remains	Τρίβω, αλλά το σημείο παραμένει
I no longer had a family	Δεν είχα πια οικογένεια
I did not push him or anything	Ούτε τον έσπρωξα ούτε τίποτα
I can not manage everything as before	Δεν μπορώ να διαχειριστώ τα πάντα όπως πριν
I was completely and utterly alone	Ήμουν εντελώς και εντελώς μόνος
I just did not want to go back to the rain	Απλώς δεν ήθελα να επιστρέψω στη βροχή
I wipe them gently with my fingers	Τα σκουπίζω απαλά με τα δάχτυλά μου
I am very stressed between the two	Είμαι πολύ πιεσμένος μεταξύ των δύο
I was looking forward to it	Το περίμενα με ανυπομονησία
I knew she saw it too	Ήξερα ότι το έβλεπε κι εκείνη
I can not bear to be without him	Δεν αντέχω να είμαι χωρίς αυτόν
I needed your help	Χρειάστηκα τη βοήθειά σας
I looked back at the table	Κοίταξα πίσω στο τραπέζι
I started listening to it last year	Άρχισα να το ακούω πέρυσι
I want to look anywhere but this man	Θέλω να κοιτάξω οπουδήποτε εκτός από αυτόν τον άνθρωπο
I live with this guilt every day	Ζω με αυτή την ενοχή κάθε μέρα
I admire that he loves me	Θαυμάζω που με αγαπάει
I did not want to hear anything from him	Δεν ήθελα να ακούσω τίποτα από αυτόν
I did not want to hug her	Δεν ήθελα να την αγκαλιάσω
I got on the phone again a few nights ago	Το πήρα ξανά τηλέφωνο πριν από μερικές νύχτες
He is worse than the devil	Είναι πιο κακός από τον διάβολο
I did not want to lose my temper like that	Δεν ήθελα να χάσω την ψυχραιμία μου έτσι
I can not believe what has happened in my life	Δεν μπορώ να πιστέψω τι έχει γίνει στη ζωή μου
It is broken into three parts	Είναι σπασμένο σε τρία μέρη
I do not want them to steal or kill	Δεν θέλω να κλέψουν ούτε να σκοτώσουν
I had no reason to be jealous	Δεν είχα κανένα λόγο να νιώσω ζήλια
I prayed for answers, but they never came	Προσευχήθηκα για απαντήσεις, αλλά δεν ήρθαν ποτέ
I look forward to making apple butter	Ανυπομονώ να φτιάξω βούτυρο μήλου
I always thought you were too	Πάντα πίστευα ότι ήσουν κι εσύ
A passage of the torch, say	Ένα πέρασμα της δάδας, ας πούμε
I ignored her, lost in the past	Την αγνόησα, χαμένη στο παρελθόν
I should not have it against her	Δεν θα έπρεπε να το έχω εναντίον της
I could not bear to see him cry like that	Δεν άντεχα να τον βλέπω να κλαίει έτσι
I know you're there	Ξέρω ότι είσαι εκεί
Opportunity to get to know each other better	Ευκαιρία να γνωριστούμε καλύτερα
I did not want to end for nothing	Δεν ήθελα να τελειώσουμε για το τίποτα
I looked at the screen	Κοίταξα την οθόνη
I was in pain in the lower left part of my back	Πονούσα στο κάτω αριστερό μέρος της πλάτης μου
A traffic light turned red	Ένα φανάρι έγινε κόκκινο
I caught his attention and nodded to him	Τράβηξα την προσοχή του και του έγνεψα μέσα
A heavy emotion settled in his heart	Ένα βαρύ συναίσθημα εγκαταστάθηκε στην καρδιά του
I thought of leaving her behind	Σκέφτηκα να την αφήσω πίσω
I left home just two weeks ago	Είχα φύγει από το σπίτι μόλις πριν από δύο εβδομάδες
That is how ridiculous	Δηλαδή πόσο γελοίο
I took a small notebook out of my travel bag	Έβγαλα ένα μικρό σημειωματάριο από την ταξιδιωτική μου τσάντα
I was not trying to break in	Δεν προσπαθούσα να σπάσω μέσα
I have to go check on my friends	Πρέπει να πάω να ελέγξω τους φίλους μου
Right now I can enjoy my future	Αυτή τη στιγμή μπορώ να απολαύσω το μέλλον μου
I say we have a special vote	Λέω ότι έχουμε ειδική ψηφοφορία
I did not cancel it	Δεν το ακυρώσα
I should get something free with every purchase	Θα έπρεπε να παίρνω κάτι δωρεάν με κάθε αγορά
I found my center and tried to look relaxed	Βρήκα το κέντρο μου και προσπάθησα να φανώ χαλαρός
I can not stay away from her much	Δεν μπορώ να μείνω μακριά της πολύ
I wanted to scream again but I did not dare	Ήθελα να ουρλιάξω ξανά αλλά δεν το τόλμησα
I can do it now	Μπορώ να το κάνω και τώρα
I was seventeen years old	Είχα δεκαεπτά χρόνια
I expect you to keep yourself clean	Περιμένω από εσάς να διατηρήσετε τον εαυτό σας καθαρό
I did not have the strength to stop what happened	Δεν είχα δύναμη να σταματήσω αυτό που συνέβη
I opened it and started searching the pages	Το άνοιξα και άρχισα να ψάχνω στις σελίδες
I laughed and cried and enjoyed every moment reading it	Γέλασα και έκλαψα και απολάμβανα κάθε στιγμή διαβάζοντάς το
I go down many blocks, one after the other	Κατεβαίνω πολλά τετράγωνα, το ένα μετά το άλλο
I imagine you must miss your brother very much	Φαντάζομαι ότι πρέπει να σου λείπει πολύ ο αδερφός σου
I found it interesting	Το βρήκα ενδιαφέρον
I had a brush with this condition	Είχα ένα πινέλο με αυτή την κατάσταση
I could not see who attacked me	Δεν μπορούσα να δω ποιος μου επιτέθηκε
I held them in my arms	Τα κράτησα στην αγκαλιά μου
I hurried to the stairs	Προχώρησα βιαστικά προς τις σκάλες
I live in a small house with my dad	Μένω σε ένα μικρό σπίτι με τον μπαμπά μου
A broken bone is no joke	Ένα σπασμένο κόκκαλο δεν είναι αστείο
I was sure it was true love at the time	Ήμουν σίγουρος ότι ήταν αληθινή αγάπη εκείνη την εποχή
I can never go back with him	Δεν μπορώ ποτέ να επιστρέψω μαζί του
I tell him to go back to sleep	Του λέω να ξανακοιμηθεί
I hope my words touch you and inspire you	Ελπίζω τα λόγια μου να σας αγγίξουν και να σας εμπνεύσουν
I want you to focus fully on this situation	Θέλω να εστιάσετε πλήρως σε αυτήν την κατάσταση
I can get along with everyone	Μπορώ να τα πάω καλά με όλους
I could not stop thinking about them	Δεν μπορούσα να σταματήσω να τους σκέφτομαι
I have no idea what follows	Δεν έχω ιδέα τι ακολουθεί
I have prepared a way	Έχω ετοιμάσει έναν τρόπο
I like to think he might have been sick	Μου αρέσει να σκέφτομαι ότι ίσως ήταν άρρωστος
I would always be defensive	Θα ήμουν πάντα αμυντικός
And not a single fly would hurt	Α δεν θα έβλαπτε ούτε μια μύγα
One step beyond our normal routine into a new routine	Ένα βήμα πέρα ​​από την κανονική μας ρουτίνα σε μια νέα ρουτίνα
I still can not tell you anything else	Ακόμα δεν μπορώ να σου πω κάτι άλλο
I can feel the energy deep in my bones	Μπορώ να νιώσω την ενέργεια βαθιά στα κόκκαλά μου
I would not let her break my heart again	Δεν θα την άφηνα να μου ραγίσει ξανά την καρδιά
I finished it in two days	Το τελείωσα σε δύο μέρες
Prioritized academic needs in schools	Έδωσε προτεραιότητα στις ακαδημαϊκές ανάγκες στα σχολεία
I rejected that thought	Απέρριψα αυτή τη σκέψη
I did not recognize them	Δεν τους αναγνώρισα
I helped create these laws on my own	Βοήθησα μόνος μου στη δημιουργία αυτών των νόμων
I will guide you to our meeting place by phone	Θα σας ξεναγήσω στο χώρο της συνάντησής μας τηλεφωνικά
He has seen an accident throughout his history	Έχει δει ένα ατύχημα σε όλη την ιστορία του
I can make a decision now	Μπορώ να πάρω μια απόφαση τώρα
I offer you this prayer	Σας κάνω αυτή την προσευχή
I hide my smile in the folds of his robe	Κρύβω το χαμόγελό μου στις πτυχές της ρόμπας του
The show took place two days later	Η παράσταση πραγματοποιήθηκε δύο μέρες αργότερα
I would need it tonight	Θα το χρειαζόμουν απόψε
I gave him a special honor	Του έδωσα ειδική τιμή
I scream at the walls	Ουρλιάζω στους τοίχους
I was thirteen years old	Ήμουν δεκατριών χρονών
Car battery, maybe	Μπαταρία αυτοκινήτου, ίσως
I was standing there presenting different spirits to my family	Στεκόμουν εκεί παρουσιάζοντας διαφορετικά πνεύματα στην οικογένειά μου
I did not mean as it sounded	Δεν εννοούσα έτσι όπως ακουγόταν
I was really stupid	Ήμουν πραγματικά ηλίθιος
I returned home discouraged and sad	Γύρισα σπίτι αποθαρρυμένος και στεναχωρημένος
I hated going home to the dirty, empty apartment	Μισούσα να πηγαίνω σπίτι στο βρώμικο, άδειο διαμέρισμα
I was not even that eager to be honest	Δεν ήμουν καν τόσο πρόθυμος, για να είμαι ειλικρινής
I was more than irritated	Ήμουν κάτι παραπάνω από εκνευρισμένος
I used a regular plane	Χρησιμοποίησα ένα κανονικό αεροπλάνο
I have to be different	Θα πρέπει να είμαι διαφορετικός
I glanced at the clothes rack	Σήκωσα μια ματιά στη σχάρα ρούχων
I had forgotten this song	Το είχα ξεχάσει αυτό το τραγούδι
I can not find it anywhere	Δεν μπορώ να το βρω πουθενά
I wanted to stay home	Ήθελα να μείνω στο σπίτι
I saw a reference to that	Είδα μια αναφορά σε αυτό
I heard that many people disappeared without a trace	Άκουσα ότι πολλοί άνθρωποι εξαφανίστηκαν χωρίς να αφήσουν ίχνη
I was once young too	Κάποτε ήμουν και εγώ νέος
I knew when it was going to hit	Ήξερα πότε επρόκειτο να χτυπήσει
I think that would be great	Νομίζω ότι θα ήταν υπέροχο
I want to talk to your sister	Θέλω να μιλήσω στην αδερφή σου
I lay there and cried	Ξάπλωσα εκεί και έκλαψα
I have never done anything like that	Δεν έχω κάνει ποτέ κάτι τέτοιο
I have to tell myself that it is	Πρέπει να πω στον εαυτό μου ότι είναι
I knew you were when we started	Ήξερα ότι ήσουν όταν ξεκινήσαμε
I blame others for what they accuse me of	Κατηγορώ τους άλλους για ό,τι με κατηγορούν
I know none of you wrote that	Ξέρω ότι κανείς σας δεν το έγραψε αυτό
I look back and see my reflection	Κάνω πίσω και βλέπω την αντανάκλασή μου
I have no idea what their plans include	Δεν έχω ιδέα τι περιλαμβάνουν τα σχέδιά τους
I had started trying to comfort her	Είχα αρχίσει να προσπαθώ να την παρηγορήσω
I can not focus on training	Δεν μπορώ να επικεντρωθώ στην προπόνηση
I finally grew up and accepted my position	Τελικά μεγάλωσα και αποδέχτηκα τη θέση μου
I was looking forward to starting my next adventure	Ανυπομονούσα να ξεκινήσει η επόμενη περιπέτειά μου
He has published numerous articles applying his statistical training	Δημοσίευσε πολυάριθμα άρθρα εφαρμόζοντας τη στατιστική του κατάρτιση
I think she is careful	Νομίζω ότι είναι προσεκτική
I was born and raised here	Εδώ γεννήθηκα και μεγάλωσα
I could never pronounce her last name	Δεν μπόρεσα ποτέ να προφέρω το επίθετό της
I liked his enthusiasm	Μου άρεσε ο ενθουσιασμός του
I just started to show up and be loyal	Μόλις άρχισα να εμφανίζομαι και να είμαι πιστός
It also produced rain	Παρήγαγε και βροχή
I was not done with the animals	Δεν είχα τελειώσει με τα ζώα
I continued to make one bad judgment after another	Συνέχισα να κάνω τη μια κακή κρίση μετά την άλλη
I heard him try the doors and knock	Τον άκουγα να προσπαθεί τις πόρτες και να χτυπάει
I smiled and kissed her gently	Χαμογέλασα και τη φίλησα απαλά
A light fell on the vehicle	Ένα φως έπεσε πάνω στο όχημα
A strange combination	Ένας περίεργος συνδυασμός
I shook from my sleep	Τινάχτηκα από τον ύπνο μου
I stopped and asked her if she needed help	Σταμάτησα και τη ρώτησα αν χρειαζόταν βοήθεια
I was here to heal and escape, in that order	Ήμουν εδώ για να γιατρέψω και να δραπετεύσω, με αυτή τη σειρά
I want to work from home	Θέλω να δουλέψω στο σπίτι μου
I considered myself a man	Θεωρούσα τον εαυτό μου άντρα
I must be able to trust you	Πρέπει να μπορώ να σε εμπιστεύομαι
I kissed him, I was resting there until he kissed me back	Τον φίλησα, ξεκουραζόμουν εκεί μέχρι να με φίλησε πίσω
I can write about anything	Μπορώ να γράψω για οτιδήποτε
I was running from something too	Κι εγώ έτρεχα από κάτι
I also remember wondering how his parents must have felt	Θυμάμαι επίσης να αναρωτιόμουν πώς πρέπει να ένιωσαν οι γονείς του
I lost you my little boy	Σε έχασα αγοράκι μου
I had no plan to suggest it	Δεν είχα κάνει σχέδιο να το προτείνω
I went to bed, resting, holding his hand	Ανέβηκα στο κρεβάτι, ξεκουράζομαι, κρατώντας του το χέρι
Real shirt, with collar	Πραγματικό πουκάμισο, με γιακά
I fed the birds this morning	Ταΐσα τα πουλιά σήμερα το πρωί
I thought it was nice	Νόμιζα ότι ήταν ωραίο
A small, metal object	Ένα μικρό, μεταλλικό αντικείμενο
I did not want to leave the family	Δεν ήθελα να φύγω από την οικογένεια
I moved forward quickly, still scanning the scope	Προχώρησα γρήγορα προς τα εμπρός, εξακολουθώντας να σαρώνω το πεδίο εφαρμογής
I was asked to sing three songs in advance	Μου ζητήθηκε να τραγουδήσω τρία τραγούδια εκ των προτέρων
I always thought this was a little strange	Πάντα πίστευα ότι αυτό ήταν λίγο περίεργο
I did it instead	Το είχα κάνει αντ' αυτού
I felt so stupid	Ένιωθα τόσο ανόητος
I even fight to live	Παλεύω ακόμα και να ζήσω
Not bad and not great	Όχι κακό και όχι υπέροχο
I wondered what kind of music he could play	Αναρωτήθηκα τι είδους μουσική θα μπορούσε να παίξει
I also got new glasses yesterday	Κι εγώ χθες πήρα νέα γυαλιά
A bolt flew out of the yard, over her shoulder	Ένα μπουλόνι πέταξε έξω από την αυλή, πέρα ​​από τον ώμο της
I need to think and focus more	Πρέπει να σκεφτώ και να εστιάσω περισσότερο
I sat at the kitchen table	Κάθισα στο τραπέζι της κουζίνας
I can not stand another disappointment	Δεν αντέχω άλλη μια απογοήτευση
I was hoping you would get home soon	Ήλπιζα ότι θα γύριζες σπίτι σύντομα
I went straight to the front desk	Πήγα κατευθείαν στη ρεσεψιόν
I know this is painful	Ξέρω ότι αυτό είναι οδυνηρό
I definitely like the photos anyway	Σίγουρα πάντως μου αρέσουν οι φωτογραφίες
People react differently	Οι άνθρωποι αντιδρούν διαφορετικά
I whispered in his ear	του ψιθύρισα στο αυτί
I may have been very hard on him	Μπορεί να ήμουν πολύ σκληρός μαζί του
A second coin will satisfy a wish	Ένα δεύτερο νόμισμα θα σας ικανοποιήσει μια ευχή
A male and his brown companion	Ένα αρσενικό και το καφέ σύντροφό του
I suspect the advice was correct	Υποψιάζομαι ότι η συμβουλή ήταν σωστή
I did not recognize where he took me	Δεν αναγνώρισα που με πήγε
I will talk about recent progress in both areas	Θα μιλήσω για την πρόσφατη πρόοδο και στους δύο τομείς
I do not want to buy or own it	Δεν θέλω να το αγοράσω ούτε να το κατέχω
A murderer will not inherit eternal life	Ένας δολοφόνος δεν θα κληρονομήσει την αιώνια ζωή
I can make you the queen of the whole world	Μπορώ να σε κάνω βασίλισσα όλου του κόσμου
I feel so much for you, serious feelings	Νιώθω τόσο πολύ για σένα, σοβαρά συναισθήματα
This was not an easy task	Αυτό δεν ήταν εύκολο έργο
The tail should have a reasonable brush level	Η ουρά πρέπει να έχει ένα λογικό επίπεδο βούρτσας
I was not going to rush this	Δεν επρόκειτο να βιαστώ αυτό
This has since become an annual tradition	Αυτό έχει γίνει από τότε μια ετήσια παράδοση
I took a step forward and got ready to fight	Έκανα ένα βήμα μπροστά και ετοιμάστηκα να πολεμήσω
I threw him out at one thousand five hundred feet high	Τον πέταξα έξω στα χίλια πεντακόσια πόδια ψηλά
I think it is more recent	Νομίζω ότι είναι πιο πρόσφατο
I did not want to see him	Δεν ήθελα να τον δω
I used to get a monthly draw	Παλιά έπαιρνα μια μηνιαία κλήρωση
I promise you will never be alone or alone again	Υπόσχομαι ότι δεν θα είσαι ποτέ ξανά μόνος ή μόνος
A man gets up to speak and says nothing	Ένας άντρας σηκώνεται να μιλήσει και δεν λέει τίποτα
This eventually led to more positive media coverage	Αυτό τελικά οδήγησε σε πιο θετική κάλυψη από τα μέσα ενημέρωσης
I suspect you never did	Υποψιάζομαι ότι δεν το έκανες ποτέ
Some were made later	Κάποια έγιναν και αργότερα
I do not risk	Δεν ρισκάρω
I really had to remember that	Πραγματικά έπρεπε να το θυμάμαι
I hope it's worth it	Ελπίζω να αξίζει τον κόπο
I could easily stand in a free space	Μπορούσα να σταθώ σε ένα εύκολα με ελεύθερο χώρο
I knew he was not thinking about me	Ήξερα ότι δεν με σκεφτόταν
I talked to go shopping	Μίλησα να σε πάω για ψώνια
I try to close my ears when they do	Προσπαθώ να κλείνω τα αυτιά μου όταν το κάνουν
I left them, wounded and betrayed	Τα άφησα, πληγωμένη και πρόδωσα
I had to set him on fire	Έπρεπε να του βάλω φωτιά
I took a deep breath and looked around	Πήρα μια βαθιά ανάσα και κοίταξα γύρω μου
I had no appetite to sit or play	Δεν είχα όρεξη να καθίσω ή να παίξω
I probably would	Μάλλον θα είχα
I think we have a reservation here	Πιστεύω ότι έχουμε μια κράτηση εδώ
I could not afford to be arrested at this time	Δεν είχα την πολυτέλεια να με συλλάβουν αυτή τη στιγμή
I felt the panic fall	Ένιωσα τον πανικό να πέφτει
I never forgot a plot of any book I read	Δεν ξέχασα ποτέ μια πλοκή οποιουδήποτε διαβασμένου βιβλίου
I could see it in his eyes	Το έβλεπα στα μάτια του
I wanted to taste it	Ήθελα να τον γευτώ
I begged him to stop	Τον παρακάλεσα να σταματήσει
I have to take a shower and get dressed right away	Πρέπει να κάνω ντους και να ντυθώ αμέσως
I could barely breathe	Μετά βίας έβγαζα ανάσα
I shook my head and finished the call	Κούνησα το κεφάλι μου και τελείωσα την κλήση
The miracle is something that can not be explained	Το θαύμα είναι κάτι που δεν μπορεί να εξηγηθεί
I did not know that you are also an actor	Δεν ήξερα ότι είσαι και ηθοποιός
I mean, the worst happened more than two years ago	Θέλω να πω, το χειρότερο συνέβη πριν από περισσότερα από δύο χρόνια
I moved to the fireplace	Μετακόμισα στο τζάκι
I struggled and pushed, but he was very strong	Αγωνίστηκα και πίεζα, αλλά ήταν πολύ δυνατός
A bad decision, just as he feared	Μια κακή απόφαση, όπως ακριβώς φοβόταν
Willingness to explore the possibilities	Προθυμία να εξετάσουμε τις δυνατότητες
I just can not do that	Απλώς δεν μπορώ να το κάνω αυτό
I could not breathe the pain inside me	Δεν μπορούσα να αναπνεύσω από τον πόνο μέσα μου
I never exactly follow it	Δεν το ακολουθώ ποτέ ακριβώς
I was born normal, just an average kid like you	Γεννήθηκα κανονικός, απλά ένα μέσο παιδί σαν εσένα
I remember this little girl, it was so awful	Θυμάμαι αυτό το κοριτσάκι, ήταν τόσο απαίσιο
I stopped with the scotch	Σταμάτησα με το σκοτσάκι
I can not think what else they were looking for	Δεν μπορώ να σκεφτώ τι άλλο έψαχναν
I know this country has a lot to offer	Ξέρω ότι αυτή η χώρα έχει πολλά να προσφέρει
I'm afraid to be a soul judge	Φοβάμαι να γίνω κριτής ψυχών
I am established on the island	Έχω καθιερωθεί στο νησί
This was a communication based game only	Αυτό ήταν ένα παιχνίδι βασισμένο αποκλειστικά στην επικοινωνία
I love men with red hair	Λατρεύω τους άντρες με κόκκινα μαλλιά
A momentum of pride pervaded her at this thought	Μια ορμή υπερηφάνειας τη διαπέρασε σε αυτή τη σκέψη
I opened my eyes again	Άνοιξα ξανά τα μάτια μου
One police officer was killed and another was taken to hospital	Ένας αστυνομικός σκοτώθηκε και ένας άλλος νοσηλεύεται στο νοσοκομείο
I had the feeling that he was happy to leave the house	Είχα την αίσθηση ότι ήταν χαρούμενος που έφευγε από το σπίτι
I feel the sting, but try not to show it	Νιώθω το τσίμπημα, αλλά προσπάθησε να μην το δείξω
I usually suck it when something bad happens	Συνήθως το ρουφάω όταν συμβαίνει κάτι κακό
I managed to swallow the last bite of bread	Κατάφερα να καταπιώ και την τελευταία μπουκιά ψωμί
I just wanted to get it out of my chest	Ήθελα απλώς να το βγάλω από το στήθος μου
I just sent this email two seconds ago	Μόλις έστειλα αυτό το email πριν από δύο δευτερόλεπτα
I finally had a decent weekend and got a job	Τελικά είχα ένα αξιοπρεπές Σαββατοκύριακο και έπιασα δουλειά
He probably did not hear anything	Μάλλον δεν άκουσε τίποτα
Finally they decided to release the finished songs	Τελικά αποφάσισαν να κυκλοφορήσουν τα τελειωμένα τραγούδια
I think important information should be exchanged in public	Νομίζω ότι οι σημαντικές πληροφορίες πρέπει να ανταλλάσσονται δημόσια
I could not bear to see him like that	Δεν άντεχα να τον βλέπω έτσι
I wonder why you say that name, over and over again	Αναρωτιέμαι γιατί λες αυτό το όνομα, ξανά και ξανά
A child in his condition could not be allowed	Ένα παιδί στην κατάστασή του δεν μπορούσε να επιτραπεί
I felt like my dreams were being crushed beneath me	Ένιωθα ότι τα όνειρά μου συνθλίβονταν από κάτω μου
I wore almost no clothes	Δεν φορούσα σχεδόν καθόλου ρούχα
The child is the winner	Το παιδί είναι νικητής
Show yourself polite and friendly at all times	Δείξτε τον εαυτό σας ευγενικό και φιλικό ανά πάσα στιγμή
One song was playing loudly, but it didn't matter	Ένα τραγούδι έπαιζε δυνατά, αλλά δεν έδωσε σημασία
I did not know that he could be afraid	Δεν ήξερα ότι μπορούσε να φοβηθεί
I stood next to you as we cut them	Στάθηκα δίπλα σου καθώς τα κόβαμε
I read with my stomach in a hot knot	Διάβασα με το στομάχι μου σε καυτό κόμπο
I have other purposes in mind for them	Έχω άλλους σκοπούς στο μυαλό μου για αυτούς
I pressed the single button down	Πάτησα το μονό κουμπί προς τα κάτω
I had no idea where	Δεν είχα ιδέα πού
I bet he will speak soon	Βάζω στοίχημα ότι θα μιλήσει σύντομα
I wondered about his anger	Αναρωτήθηκα για τον θυμό του
I did a lot on the creative front as well	Έκανα αρκετά και στο δημιουργικό μέτωπο
I hate everyone nowadays	Μισώ τους πάντες στις μέρες μας
I woke up several times after being hit	Ξύπνησα πολλές φορές μετά από χτύπημα
I wanted a lot more time alone with him	Ήθελα πολύ περισσότερο χρόνο μόνος μαζί του
The record took four months to complete	Το ρεκόρ χρειάστηκε τέσσερις μήνες για να ολοκληρωθεί
I took each step slowly and carefully	Έκανα κάθε βήμα αργά και προσεκτικά
I must be able to save her	Πρέπει να μπορέσω να τη σώσω
A demon wearing the face of an angel	Ένας δαίμονας που φορά το πρόσωπο ενός αγγέλου
I have endured for days without food	Έχω αντέξει για μέρες χωρίς φαγητό
I never intended to hurt you	δεν είχα ποτέ σκοπό να σε πληγώσω
I dig the rich language and the complex style	Σκάβω την πλούσια γλώσσα και το σύνθετο ύφος
Many people come to look for him	Πολύς κόσμος έρχεται να τον αναζητήσει
I need your help	Χρειάζομαι να τη βοηθήσεις
I still want to say it	Θέλω να το λέμε ακόμα
I know others may question this choice	Ξέρω ότι άλλοι μπορεί να αμφισβητήσουν αυτήν την επιλογή
I can walk from here	Μπορώ να περπατήσω από εδώ
I look at a painting on the wall	Κοιτάζω έναν πίνακα στον τοίχο
I can not give you the discipline you need	Δεν μπορώ να σου δώσω την πειθαρχία που χρειάζεσαι
I hesitated at the door and went back	Δίστασα στην πόρτα και γύρισα πίσω
I threw a stick too far	Πέταξα ένα ραβδί πολύ μακριά
I aimed and shot him in the back	Πήρα στόχο και τον πυροβόλησα στην πλάτη
I hit the water legs first	Χτύπησα πρώτα τα πόδια του νερού
I was hoping it looked real	Ήλπιζα να φαινόταν γνήσιο
A pleasant half hour passed quickly	Ένα ευχάριστο μισάωρο πέρασε γρήγορα
He discovered that no one had attempted it	Ανακάλυψε ότι κανείς δεν το είχε επιχειρήσει
I can see that he is thinking	Μπορώ να δω ότι σκέφτεται
A very important field in medicine is scientific research	Ένα πεδίο πολύ σημαντικό στην ιατρική είναι η επιστημονική έρευνα
A lot can happen in three months	Πολλά μπορούν να συμβούν σε τρεις μήνες
I was afraid of many things	Φοβόμουν πολλά πράγματα
I felt relaxed and ready to take on everything	Ένιωσα ξεκούραστος και έτοιμος να αναλάβω τα πάντα
I know all the diet tricks	Ξέρω όλα τα κόλπα διατροφής
I got dressed but slipped behind her	Έμεινα ντυμένος αλλά γλίστρησα πίσω της
I could have found her and insisted on an explanation	Θα μπορούσα να την είχα βρει και να είχα επιμείνει σε μια εξήγηση
I have seen many fair photos not in vain	Έχω δει πολλές δίκαιες φωτογραφίες όχι μάταια
I think our boys should never meet	Νομίζω ότι τα αγόρια μας δεν πρέπει ποτέ να συναντηθούν
I represent my brother	Πρεσβεύω τον αδερφό μου
I keep seeing the girl inside	Συνεχίζω να βλέπω το κορίτσι μέσα
I was just as relieved as he was	Ανακουφίστηκα το ίδιο με εκείνον
We came here to win	Ήρθαμε εδώ για να κερδίσουμε
I was looking forward to seeing them all again	Ανυπομονούσα να τους ξαναδώ όλους
I felt the power go away ten minutes ago	Ένιωσα τη δύναμη που έφυγε πριν από δέκα λεπτά
A little female brought them a cool, sweet drink	Ένα μικρό θηλυκό τους έφερε ένα δροσερό, γλυκό ποτό
I subscribed to the page you sent	Έκανα εγγραφή στη σελίδα που στείλατε
I can find other ways to help	Μπορώ να βρω άλλους τρόπους να βοηθήσω
I'm going to fight for you	Πάω να πολεμήσω για σένα
I could not breathe or see much	Δεν μπορούσα να αναπνεύσω ή να δω πολλά
This is undoubtedly not his main excellence	Αυτό δεν είναι αναμφίβολα η κύρια αριστεία του
I was scared, hurt, blind	Ήμουν φοβισμένος, πληγωμένος, τυφλός
But I dissolved him	Τον διέλυσα όμως
She does her job	Ασχολείται με τη δουλειά της
Significant surgery will be required to install the device	Θα απαιτηθεί σημαντική χειρουργική επέμβαση για την εγκατάσταση της συσκευής
I like this approach	Μου αρέσει αυτή η προσέγγιση
I had learned what it was just to exist	Είχα μάθει τι ήταν να υπάρχει απλώς
I got up and picked an apple from the tree	Σηκώθηκα και πήρα ένα μήλο από το δέντρο
I look forward to sharing my city with you!	Ανυπομονώ να μοιραστώ την πόλη μου μαζί σας!
I'm happy to be an investor in this platform	Είμαι χαρούμενος που είμαι επενδυτής σε αυτήν την πλατφόρμα
I can not be afraid of that	Δεν μπορώ να το φοβάμαι αυτό
I was six or seven years old	Ήμουν έξι ή επτά χρονών
I crossed my arms, frustration and anger swelled	Σταύρωσα τα χέρια μου, η απογοήτευση και ο θυμός φούσκωσαν
I have to talk to her about them	Πρέπει να της μιλήσω για αυτά
I knew that long ago	Το ήξερα πολύ πριν
I bought one from a convenience store	Αγόρασα ένα από ένα ψιλικατζίδικο
I will claim and mate only with you	Θα διεκδικήσω και θα ζευγαρώσω μόνο μαζί σου
I did not do much for the rest of the night	Δεν έκανα πολλά για το υπόλοιπο βράδυ
I could feel the frustration on her part	Μπορούσα να νιώσω την απογοήτευση από την πλευρά της
Measure of the quality of the adjustment	Μέτρο της ποιότητας της προσαρμογής
I only need it to read, not to write	Το χρειάζομαι μόνο για να διαβάζω, όχι να γράφω
I thought you could take a joke	Νόμιζα ότι μπορούσες να πάρεις ένα αστείο
I look forward to seeing what he thinks	Ανυπομονώ να δω τι σκέφτεται
I got it now	Το πήρα τώρα
I love the landscape and the people	Λατρεύω το τοπίο και τους ανθρώπους
I can taste the salt from my tears	Μπορώ να γευτώ το αλάτι από τα δάκρυά μου
I went down the middle of the stairs	Κατέβηκα στα μισά της σκάλας
I thought we could eat there	Νόμιζα ότι θα μπορούσαμε να φάμε εκεί
I just hoped this mind control operation was not over	Απλώς ήλπιζα ότι αυτή η επιχείρηση ελέγχου του μυαλού δεν είχε τελειώσει
I did not see her anywhere that day	Δεν την είδα πουθενά εκείνη τη μέρα
I decided to wire my shed	Αποφάσισα να καλωδιώσεις το υπόστεγο μου
But I'm afraid he will leave his mark on it	Φοβάμαι όμως ότι θα αφήσει το σημάδι του πάνω του
I did not really respond to the situation	Δεν ανταποκρίθηκα πραγματικά στην κατάσταση
I stopped talking to them and playing with them	Σταμάτησα να μιλήσω μαζί τους και να παίξω μαζί τους
I'm going there to prepare a place for you	Πάω εκεί για να σου ετοιμάσω ένα μέρος
I try to be a teacher and a friend	Προσπαθώ να είμαι παιδαγωγός και φίλος
A suitable gift for your loved ones	Ένα κατάλληλο δώρο για τα αγαπημένα σας πρόσωπα
I worked hard every day	Δούλευα σκληρά κάθε μέρα
I was afraid to look in the small mirror	Φοβόμουν να κοιτάξω στον μικρό καθρέφτη
I was not strong enough to deal with it	Δεν ήμουν αρκετά δυνατή για να το αντιμετωπίσω
I wondered what was wrong	Αναρωτήθηκα τι έφταιγε
I was in my own world	Ήμουν στον δικό μου κόσμο
I turned and found a note on the pillow	Γύρισα και βρήκα ένα σημείωμα στο μαξιλάρι
I had this feeling every day in this movie	Είχα αυτό το συναίσθημα κάθε μέρα σε αυτήν την ταινία
I was a little embarrassed, but mostly relieved	Ήμουν κάπως αμήχανα, αλλά κυρίως ανακουφίστηκα
I can not approach her now	Δεν μπορώ να την πλησιάσω τώρα
Three of its borders are defined by rivers	Τρία από τα σύνορά του ορίζονται από ποτάμια
I could do very well here	Θα μπορούσα να τα πάω πολύ καλά εδώ
I used to play a tank game with my family	Παλιά έπαιζα ένα παιχνίδι δεξαμενής με την οικογένειά μου
I could not disappoint him, I could not be weak	Δεν μπορούσα να τον απογοητεύσω, δεν μπορούσα να είμαι αδύναμος
The spirit of the cat is exactly like that of a cat	Το πνεύμα της γάτας μοιάζει ακριβώς με μια γάτα
I never knew what to expect when the door opened	Ποτέ δεν ήξερα τι να περιμένω όταν άνοιξε η πόρτα
A second later, he said to himself that it did not matter	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, είπε στον εαυτό του ότι δεν είχε σημασία
I did it once and I was happy for my success	Το έκανα μια φορά και χάρηκα για την επιτυχία μου
I downloaded the image	Κατέβασα την εικόνα
Walker continued to wear her medal until her death	Η Walker συνέχισε να φοράει το μετάλλιό της μέχρι τον θάνατό της
I wish you could stay with us	Μακάρι να μπορούσες να μείνεις μαζί μας
I felt a sick person burning in my chest	Ένιωσα ένα άρρωστο να καίει στο στήθος μου
I only had one pair last night	Είχα μόνο ένα ζευγάρι χθες το βράδυ
I turned and looked at this woman	Γύρισα και κοίταξα αυτή τη γυναίκα
I think it stopped at six	Νομίζω ότι σταμάτησε στις έξι
A new number, always a new number	Ένας νέος αριθμός, πάντα ένας νέος αριθμός
I thank him and then I leave	Τον ευχαριστώ και μετά φεύγω
I hope one day to meet an alien	Ελπίζω κάποια μέρα να γνωρίσω έναν εξωγήινο
I hear him behind me, with his heavy breath	Τον ακούω πίσω μου, με βαριά την ανάσα του
I welcomed him and for a while everything was fine	Τον καλωσόρισα και για λίγο όλα ήταν εντάξει
I will not let them take me	Δεν θα τους αφήσω να με πάρουν
A moment of understanding and insight	Μια στιγμή κατανόησης και διορατικότητας
I can not do what everyone wants	Δεν μπορώ να κάνω τον καθένα ό,τι θέλει
I no longer knew what to think	Δεν ήξερα πια τι να σκεφτώ
I thought my ears would burst	Νόμιζα ότι τα αυτιά μου θα σκάσουν
I struggled to keep my legs tightly together	Αγωνίστηκα να κρατήσω τα πόδια μου σφιχτά ενωμένα
I swallow back pain	καταπίνω πίσω τον πόνο
I just know all the problems he had	Απλώς ξέρω όλα τα προβλήματα που είχε
I can not leave until I close here	Δεν μπορώ να φύγω μέχρι να κλείσω εδώ
I could no longer continue to live this lie	Δεν μπορούσα άλλο να συνεχίσω να ζω αυτό το ψέμα
I had never read that	Δεν το είχα διαβάσει ποτέ αυτό
I was lucky he was so drunk	Ήμουν τυχερός που ήταν τόσο μεθυσμένος
I felt pain in his name	Ένιωσα πόνο στο όνομά του
I did not bother to fix it this time	Δεν μπήκα στον κόπο να τον διορθώσω αυτή τη φορά
I needed to keep a flat head for her	Χρειαζόμουν να κρατήσω ένα επίπεδο κεφάλι για εκείνη
I've been here my whole life	Ήμουν εδώ όλη μου τη ζωή
I got to my feet again	Σηκώθηκα ξανά στα πόδια μου
I will not accept such talk	Δεν θα δεχτώ τέτοια κουβέντα
I have felt this way in the past	Έχω νιώσει έτσι στο παρελθόν
I still have the file you wrote	Έχω ακόμα τον φάκελο που το έγραψες
Maybe I should try you	Ίσως και να σε δοκιμάσω
Some cars also went up	Μερικά αυτοκίνητα ανέβηκαν επίσης
I want to bite my teeth in her throat	Θέλω να δαγκώσω τα δόντια μου στο λαιμό της
I promised it to my grandmother and to my parents and to myself	Το υποσχέθηκα στη γιαγιά μου και στους γονείς μου και στον εαυτό μου
And I sometimes wonder who created the recipe	Κι εγώ μερικές φορές αναρωτιέμαι ποιος δημιούργησε τη συνταγή
I forget almost everything before	Ξεχνώ σχεδόν τα πάντα από πριν
I paint her vegetables	Της ζωγραφίζω τα λαχανικά της
I can understand how close we are could confuse people	Μπορώ να καταλάβω πόσο κοντά είμαστε θα μπορούσε να μπερδέψει τους ανθρώπους
I kissed him to hell	Τον φίλησα στο διάολο
I will give him his future	Θα του δώσω το μέλλον του
I tried to think like him	Προσπάθησα να σκεφτώ όπως εκείνος
Some lights marked the city	Μερικά φώτα σημάδεψαν την πόλη
I open my bedroom door and freeze	Ανοίγω την πόρτα της κρεβατοκάμαρας μου και παγώνω
I hate when you do that	Μισώ όταν το κάνεις αυτό
I suspect he likes to be in control	Υποψιάζομαι ότι του αρέσει να έχει τον έλεγχο
A bus is ready to approach	Ένα λεωφορείο είναι έτοιμο να πλησιάσει
I went down the path	Κατέβηκα από το μονοπάτι
I did it for you too	Το έκανα και για σένα
I was the one who made a mistake	Εγώ ήμουν αυτός που έκανα λάθος
I know the country better than them	Ξέρω τη χώρα καλύτερα από αυτούς
I trust your strength and intelligence	Εμπιστεύομαι τη δύναμη και την εξυπνάδα σου
I was all over the map	Ήμουν σε όλο τον χάρτη
A railway bridge also crosses the creek	Μια σιδηροδρομική γέφυρα διασχίζει επίσης τον κολπίσκο
I wiped my mouth and looked at the beer	Σκούπισα το στόμα μου και κοίταξα την μπύρα
I longed to slip into it, to rest at last	Λαχταρούσα να γλιστρήσω μέσα του, να ξεκουραστώ επιτέλους
I tried to shoot him, but the gun was empty	Προσπάθησα να το πυροβολήσω, αλλά το όπλο ήταν άδειο
Then a simple black and white photo was taken	Τότε τραβήχτηκε μια απλή ασπρόμαυρη φωτογραφία
C let out a sigh of relief	Ο Γ άφησε μια ανάσα ανακούφισης
The anticipation is good	Η προσμονή είναι καλή
I'm choosing jeans today	Επιλέγω ένα τζιν σήμερα
I can not tell you what these things will be	Δεν μπορώ να σας πω ποια θα είναι αυτά τα πράγματα
I want to kill him with my blade	Θέλω να τον σκοτώσω με τη λεπίδα μου
I wonder if he has seen anything	Αναρωτιέμαι αν έχει δει κάτι
I realized that a little later	Το κατάλαβα λίγο αργότερα
I could not keep my mind on one piece for long	Δεν μπορούσα να κρατήσω το μυαλό μου σε ένα κομμάτι για πολύ
I also got a second star	Είχα πάρει και δεύτερο αστέρι
I want to take a closer look at this site	Θέλω να ρίξω μια πιο προσεκτική ματιά σε αυτήν την τοποθεσία
I love chicken in pasta	Λατρεύω το κοτόπουλο στα ζυμαρικά
I can not stress how important this is	Δεν μπορώ να τονίσω πόσο σημαντικό είναι αυτό
I did not feel anything like that	Δεν ένιωσα τίποτα τέτοιο
I did not force her and no one forced me	Δεν την ανάγκασα και δεν με ανάγκασε κανείς
I opened the door and started in surprise	Άνοιξα την πόρτα και ξεκίνησα με έκπληξη
A fairly comfortable, but very small space	Ένας αρκετά άνετος, αλλά πολύ μικρός χώρος
I looked enchanted by all this	Κοίταξα μαγεμένος από όλα αυτά
I would like to be here dude	Θα ήθελα να είμαι εδώ φίλε
I just could not get away from her	Απλώς δεν μπορούσα να ξεφύγω από αυτήν
I believe that the two go hand in hand	Πιστεύω ότι τα δύο πάνε χέρι-χέρι
I spoke when the challenge was asked	Μίλησα όταν ζητήθηκε η πρόκληση
I have not thought about it well	Δεν το έχω σκεφτεί καλά
A door was right in front of me	Μια πόρτα ήταν ακριβώς μπροστά μου
I end up in front of a private research office	Καταλήγω μπροστά σε ένα ιδιωτικό γραφείο ερευνών
I hope you will be back soon	Ελπίζω να επιστρέψετε σύντομα
I am capable of developing people	Είμαι ικανός στην ανάπτυξη ανθρώπων
I always trusted people	Πάντα εμπιστευόμουν τους ανθρώπους
I could talk to them about you	Θα μπορούσα να τους μιλήσω για σένα
I think you had one yesterday	Πιστεύω ότι είχες κι εσύ ένα χθες
I intend to continue to apply it and see what happens	Σκοπεύω να συνεχίσω να το εφαρμόζω και να δω τι θα γίνει
I followed him to the back garden	Τον ακολούθησα στον πίσω κήπο
I accepted and moved on	Δέχτηκα και προχώρησα
I know what your judge will say	Ξέρω τι θα πει ο δικαστής σας
I want this to be strictly voluntary	Θέλω αυτό να είναι αυστηρά εθελοντικό
I'm back in action	Επέστρεψα στη δράση
I said, for sure, thank you	Είπα, σίγουρα, ευχαριστώ
I will not stay in this bed for another minute	Δεν θα μείνω σε αυτό το κρεβάτι άλλο ένα λεπτό
I looked for it but did not find it	Το έψαξα αλλά δεν το βρήκα
I think you will do well	Νομίζω ότι θα τα καταφέρεις καλά
I was helpless and I was surprised	Ήμουν αβοήθητος και με έπιασε η έκπληξη
I wonder what he did back here	Αναρωτιέμαι τι έκανε εδώ πίσω
I think it goes beyond that	Νομίζω ότι υπερβαίνει
I tried to hold my breath but it was hard	Προσπάθησα να κρατήσω την αναπνοή μου αλλά ήταν δύσκολο
I wondered if the king was one of the last	Αναρωτήθηκα αν ο βασιλιάς ήταν ένας από τους τελευταίους
I will not call you this time	Δεν θα σου φωνάξω αυτή τη φορά
I wish you could know somehow	Μακάρι να μπορούσες να ξέρεις με κάποιο τρόπο
A melancholy voice spoke like on the phone	Μια μελαγχολική φωνή μίλησε σαν σε τηλέφωνο
I find it useful to know what interests him	Θεωρώ χρήσιμο να ξέρω τι τον ενδιαφέρει
I see her ass in the classroom	Βλέπω τον κώλο της στην τάξη
I decided to retire	Αποφάσισα να αποσυρθώ
The critical reception for the video was favorable	Η κριτική υποδοχή για το βίντεο ήταν ευνοϊκή
I had to ask others	Έπρεπε να ρωτήσω άλλους
I should not have known	Δεν έπρεπε να ξέρω
I was completely in pain	Με είχε βαρύνει εντελώς ο πόνος
I happen to be a newspaper columnist every day	Τυχαίνει να είμαι αρθρογράφος σε εφημερίδα κάθε μέρα
A sigh escaped her as she rubbed her stomach	Ένας αναστεναγμός της ξέφυγε καθώς έτριβε το στομάχι της
I saw him coming out of the door of my room	Τον είδα να βγαίνει από την πόρτα του δωματίου μου
I could not look back	Δεν μπορούσα να κοιτάξω πίσω
I wanted to leave the place	Ήθελα να φύγω από το μέρος
I will take it every day as it comes	Θα πάρω την κάθε μέρα όπως έρχεται
I knew he was going to get his ass out	Ήξερα ότι θα έβγαζε τον κώλο του
I would not let it grow	Δεν θα το άφηνα να μεγαλώσει
I whisper with a stern face	ψιθυρίζω με αυστηρό πρόσωπο
I can not understand the rules	Δεν μπορώ να καταλάβω τους κανόνες
I had slept for an hour	Είχα κοιμηθεί μια ώρα
I can explain to all three of them	Μπορώ να εξηγήσω και στους τρεις τους
I fight hard to hold them back	Παλεύω σκληρά για να τους κρατήσω πίσω
I was watching the evidence burn	Έβλεπα το κάψιμο των αποδεικτικών στοιχείων
I could not understand how proud he was of that	Δεν μπορούσα να καταλάβω πόσο περήφανος ήταν για αυτό
I really can not tell you the difference between good and great	Πραγματικά δεν μπορώ να σας κάνω τη διαφορά μεταξύ καλού και σπουδαίου
I am first and foremost your friend	Είμαι πρώτα και πάνω απ' όλα φίλος σου
The crossing resumed	Η διέλευση ξανάρχισε
I want to feel clean again	Θέλω να νιώσω ξανά καθαρός
A week of washed deck trains	Μια εβδομάδα ξεπλυμένων γεφυρών τρένων
I would like to see some facts about this	Θα ήθελα να δω κάποια στοιχεία για αυτό
I looked down and pretended to be taking notes	Κοίταξα κάτω και προσποιήθηκα ότι κρατούσα σημειώσεις
This is an act of contempt on their part	Αυτή είναι μια πράξη περιφρόνησης από την πλευρά τους
So I understood his position and let him speak	Κατάλαβα λοιπόν τη θέση του και τον άφησα να μιλήσει
I would lose myself in my books	Θα έχανα τον εαυτό μου στα βιβλία μου
I knew she was nervous	Ήξερα ότι ήταν νευρική
I was waiting for you to please stop it	Περίμενα να με παρακαλάς να το σταματήσω
I shrugged and shook my head to choose him	Ανασήκωσα τους ώμους μου και κούνησα το κεφάλι μου για την επιλογή του
I could not go on much longer	Δεν μπορούσα να συνεχίσω πολύ περισσότερο
I need a second factory and one day maybe a third	Χρειάζομαι ένα δεύτερο εργοστάσιο και κάποια μέρα ίσως ένα τρίτο
I was wondering how long this would last	Αναρωτιόμουν πόσο καιρό θα συνεχίσει αυτό
I can not live without him	Δεν μπορώ να ζήσω χωρίς αυτόν
I got up or tried	Σηκώθηκα όρθιος ή προσπάθησα
I know that no one puts me	Ξέρω ότι κανείς δεν με βάζει
I think he is my age	Νομίζω ότι είναι στην ηλικία μου
I think my alarm clock rang at that point	Νομίζω ότι το ξυπνητήρι μου χτύπησε σε εκείνο το σημείο
I just did not realize how time had passed	Απλώς δεν είχα συνειδητοποιήσει πώς είχε περάσει ο καιρός
I mainly remembered the recreation dome	Θυμόμουν κυρίως τον θόλο αναψυχής
Instinctively I pushed myself to the ground behind a tree trunk	Ενστικτωδώς χώθηκα στο έδαφος πίσω από έναν κορμό δέντρου
I leaned back while he pierced me	Έσκυψα πίσω ενώ με διαπέρασε
I open my gaze and scan it	Ανοίγω το βλέμμα μου και τη σκανάρω
I have questions, thousands of them	Έχω ερωτήσεις, χιλιάδες από αυτές
I grab one and head back to her	Πιάνω ένα και κατευθύνομαι ξανά κοντά της
I stopped the bleeding immediately	Σταμάτησα την αιμορραγία αμέσως
I turned on the lights	Άναψα τα φώτα
I was very sorry to hear that	Λυπήθηκα πολύ που το άκουσα
I assure you it is not	Σας διαβεβαιώνω ότι δεν είναι
I got up, came to the window	Σηκώθηκα όρθιος, ήρθα δίπλα στο παράθυρο
I took a deep breath and started singing	Πήρα μια βαθιά ανάσα και ξεκίνησα το τραγούδι
I felt him knock on the door	Τον ένιωσα στην πόρτα να χτυπάει
Really a lot of time	Πραγματικά πολύς χρόνος
A million frightened thoughts run through my mind	Ένα εκατομμύριο φοβισμένες σκέψεις τρέχουν από το μυαλό μου
I was worried about her	Ανησυχούσα για αυτήν
I searched everywhere, trying to find him	Έψαξα παντού, προσπαθώντας να τον βρω
I started to love classical music	Άρχισα να αγαπώ την κλασική μουσική
I must be a rare commodity	Πρέπει να είμαι ένα σπάνιο εμπόρευμα
The aircraft was later repaired and returned to operation	Το αεροσκάφος επισκευάστηκε αργότερα και επέστρεψε σε λειτουργία
I could not impress me more	Δεν θα μπορούσα να με εντυπωσιάσει περισσότερο
I have a quick question	Έχω μια γρήγορη ερώτηση
I heard you loud and clear	Σε άκουσα δυνατά και καθαρά
I'm drawn to her	Τραβιέμαι μαζί της
I discovered this fact until later	Ανακάλυψα αυτό το γεγονός μέχρι αργότερα
He also found the production and rating excellent	Βρήκε επίσης εξαιρετική την παραγωγή και τη βαθμολογία
I had no idea they wanted a relationship	Δεν είχα ιδέα ότι ήθελαν σχέση
I decided to do this	Αποφάσισα να το κάνω αυτό
A genius uses her knowledge in new ways	Μια ιδιοφυΐα χρησιμοποιεί τις γνώσεις της με νέους τρόπους
I can only describe it as scary	Μπορώ να το περιγράψω μόνο ως τρομακτικό
I could not watch these eyes for long	Δεν μπορούσα να παρακολουθήσω αυτά τα μάτια για πολλή ώρα
I just had to go to her	Απλώς έπρεπε να πάω κοντά της
I'm afraid this store is down	Φοβάμαι ότι αυτό το κατάστημα έχει σβήσει
It turned out well for us	Μας βγήκε σε καλό
I feed the fish and water some plants	Ταΐζω τα ψάρια και ποτίζω μερικά φυτά
I take a deep breath and let it out	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και το αφήνω να βγει
I knew we could solve this	Ήξερα ότι μπορούσαμε να το λύσουμε αυτό
I say it again like a child's rhyme	Το ξαναλέω σαν παιδικό ρίμα
I need some space to breathe	Χρειάζομαι λίγο χώρο για αναπνοή
I leaned back against the wall behind me for support	Έγειρα πίσω στον τοίχο πίσω μου για υποστήριξη
Their times would receive a point value	Οι χρόνοι τους θα λάμβαναν μια τιμή πόντων
I download your diet plan	Κατεβάζω το πρόγραμμα διατροφής σας
I studied for a moment his lean, athletic silhouette	Μελέτησα για μια στιγμή την αδύνατη, αθλητική του σιλουέτα
I just was never a big fan of him	Απλώς δεν ήμουν ποτέ μεγάλος θαυμαστής του
I could take it to school	Θα μπορούσα να το πάω στο σχολείο
Some cheers go up in the crowd	Μερικές επευφημίες ανεβαίνουν στο πλήθος
I lay there with my head in one hand	Ξάπλωσα εκεί με το κεφάλι στο ένα χέρι
I had escaped	Το είχα ξεφύγει
In fact, I did not have to be present	Στην πραγματικότητα, δεν έπρεπε να είμαι παρών
I wanted him as much as he wanted me	Τον ήθελα όσο με ήθελε
I think you saved me in more than one way	Νομίζω ότι με έσωσες με περισσότερους από έναν τρόπους
I appreciate your help in this	Εκτιμώ τη βοήθειά σας σε αυτό
A priest walked forward with the Bible open	Ένας ιερέας περπάτησε μπροστά με τη Βίβλο ανοιχτή
I did not want to bother trying a spell	Δεν ήθελα να μπω στον κόπο να δοκιμάσω ένα ξόρκι
I could not help but breathe a little harder	Δεν μπορούσα να μην αναπνεύσω λίγο πιο δύσκολη
I did not go looking for anything	Δεν πήγα να ψάξω τίποτα
I know your team is working on this	Γνωρίζω ότι η ομάδα σας εργάζεται σε αυτό
I'm waiting to sort my mail	Περιμένω να ταξινομήσω την αλληλογραφία μου
I remember feeling love	Θυμάμαι ότι ένιωσα αγάπη
I wanted to become a musician	Ήθελα να γίνω μουσικός
I wanted to cry on the spot	Ήθελα να κλάψω επί τόπου
I will never become a hero	Δεν θα γίνω ποτέ ήρωας
I followed him back to his house, it was late	Τον ακολούθησα πίσω στο σπίτι του, ήταν αργά
I can tolerate anyone for a few minutes	Μπορώ να ανεχτώ οποιονδήποτε για λίγα λεπτά
Nevertheless, I stood my ground	Παρόλα αυτά στάθηκα στη θέση μου
A share in a fence will not increase	Ένα μερίδιο σε έναν φράκτη δεν θα αυξηθεί
I have no real agenda with this	Δεν έχω πραγματική ατζέντα με αυτό
See the Religion section for details on churches	Δείτε την ενότητα θρησκεία για λεπτομέρειες σχετικά με τις εκκλησίες
May he calm me down	Μακάρι να με ηρεμήσει
I felt guilty about these thoughts	Ένιωθα ένοχος με αυτές τις σκέψεις
I thought they might die	Σκέφτηκα ότι μπορεί να πεθάνουν
I did not ask you to come here	Δεν σου ζήτησα να έρθεις εδώ
I have no desire to become a fan of the Internet	Δεν έχω καμία επιθυμία να γίνω λάτρης του Διαδικτύου
I wonder how they would react to such a thing	Αναρωτιέμαι πώς θα αντιδρούσαν σε κάτι τέτοιο
I look at her and kneel on the floor	Την κοιτάζω και γονατίζω στο πάτωμα
I did not sleep well at all	Δεν κοιμόμουν καθόλου καλά
I think he is talking about the truth	Νομίζω ότι μιλάει για την αλήθεια
Special equipment was prepared	Ετοιμάστηκε ειδικός εξοπλισμός
I know it and he knew it too	Το ξέρω και το ήξερε κι εκείνος
I only learned ten	Έμαθα μόνο δέκα
I will not say anything more	Δεν θα πω τίποτα περισσότερο
I dreamed as a girl of kissing there	Ονειρευόμουν ως κορίτσι να φιλιέμαι εκεί
I just hope you made the right decision	Ελπίζω μόνο να πήρες τη σωστή απόφαση
Others hang on shouting in fear	Οι άλλοι κρέμονται να φωνάζουν από φόβο
I can not imagine that this is good	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι αυτό είναι καλό
I looked so different	Έμοιαζα τόσο διαφορετικός
A child does not forget the building or the color of his house	Ένα παιδί δεν ξεχνά το κτίριο ή το χρώμα του σπιτιού του
A refuge from the harsh world	Ένα καταφύγιο από τον σκληρό κόσμο
I already wanted to go home	Ήθελα ήδη να πάω σπίτι
I roll my eyes from the defeat	Γουρλώνω τα μάτια μου από την ήττα
I could never find love after you left	Δεν μπόρεσα ποτέ να βρω την αγάπη αφού έφυγες
I glanced at my number seventeen	Έριξα μια ματιά στον αριθμό δεκαεπτά μου
I quickly lost friends and family	Έχανα γρήγορα φίλους και οικογένεια
I was used to it though	Το είχα συνηθίσει όμως
A thought came to her mind	Μια σκέψη της ήρθε στο μυαλό
I use the bags for extra water bottles	Χρησιμοποιώ τις σακούλες για επιπλέον μπουκάλια νερού
A suicide, perhaps, but not a murder	Μια αυτοκτονία, ίσως, αλλά όχι και μια δολοφονία
I really should not have gone on this trip	Πραγματικά δεν έπρεπε να πάω σε αυτό το ταξίδι
I really want to write	Θέλω πολύ να γράψω
I had to get to the point	Έπρεπε να φτάσω στο θέμα
I hope you enjoy yourself	Ελπίζω να απολαύσετε τον εαυτό σας
I never know what to expect	Ποτέ δεν ξέρω τι να περιμένω
I forgot what we were fighting about	Ξέχασα για τι τσακωνόμασταν
I put everything in it	Έβαλα τα πάντα σε αυτό
I am not going to confess	Δεν πάω για εξομολόγηση
I could not continue to wear it every day	Δεν μπορούσα να συνεχίσω να το φοράω κάθε μέρα
Please let them live in peace	Σας παρακαλώ, αφήστε τους να ζήσουν ήσυχοι
I would find myself asking the same questions	Θα έβρισκα τον εαυτό μου να κάνω τις ίδιες ερωτήσεις
I told my brothers and sisters to continue	Είπα στους αδελφούς και τις αδερφές μου να συνεχίσουν
I had to start	Έπρεπε να ξεκινήσω
I can not stand the secrets	Δεν αντέχω τα μυστικά
I got up to leave the house	Σηκώθηκα όρθιος να φύγω από το σπίτι
I can hear a car passing by in a hurry	Μπορώ να ακούσω ένα αυτοκίνητο να περνάει βιαστικά
I can hardly describe it	Δύσκολα μπορώ να το περιγράψω
I would highly recommend this site	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα αυτήν την τοποθεσία
I just want to keep you by my side	Θέλω απλώς να σε κρατήσω στο πλευρό μου
He had probably seen them	Μάλλον τα είχε δει
I could not tell if they were breathing	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν ανέπνεαν
I can not be a part of it	Δεν μπορώ να είμαι μέρος σε αυτό
I need to meet my son again	Πρέπει να γνωρίσω ξανά τον γιο μου
I have always preferred the company of children	Πάντα προτιμούσα πολύ την παρέα των παιδιών
I could not find a better coach	Δεν θα μπορούσα να βρω καλύτερο προπονητή
Now I know what to do	Τώρα ξέρω τι να κάνω
I decided he would lead me	Αποφάσισα ότι θα με οδηγούσε
I can not see an opening through the vines	Δεν μπορώ να δω ένα άνοιγμα μέσα από τα κλήματα
A popular idea is not a fact	Μια δημοφιλής ιδέα δεν είναι γεγονός
I always knew what had happened, what would happen	Πάντα ήξερα τι είχε συμβεί, τι θα γινόταν
A look at the yard showed no sign of it	Μια ματιά στην αυλή δεν έδινε κανένα σημάδι του
I saw him live before anyone you know	Τον είδα ζωντανά πριν από οποιονδήποτε γνωρίζετε
I really just want to meet you	Πραγματικά θέλω απλώς να σε γνωρίσω
I can control the sound and the song	Μπορώ να ελέγξω τον ήχο και το τραγούδι
I was not used to so much alcohol	Δεν είχα συνηθίσει τόσο πολύ αλκοόλ
I was pregnant at the time	Ήμουν έγκυος εκείνη την εποχή
I consider him a hero	Τον θεωρώ ήρωα
I did not see students between my car and my room	Δεν είδα μαθητές ανάμεσα στο αυτοκίνητό μου και στο δωμάτιό μου
The Church was my last shot	Η Εκκλησία ήταν η τελευταία μου βολή
I could have been undone that day	Θα μπορούσα να είχα αναιρεθεί εκείνη τη μέρα
I'm afraid you will not be safe	Φοβάμαι ότι δεν θα είσαι ασφαλής
I just wanted to know	Απλώς ήθελα να μάθω
I gasped in shock, pain and disgust	Λαχανίστηκα από σοκ, πόνο και αηδία
I will never recover their data	Δεν θα ανακτήσω ποτέ τα δεδομένα τους
I have absolutely nothing to lose	Δεν έχω να χάσω απολύτως τίποτα
Violation of their policy	Παραβίαση της πολιτικής τους
A female voice shouting	Μια γυναικεία φωνή που φωνάζει
I have something you want	Έχω κάτι που θέλεις
And that was accepted as enough	Και αυτό έγινε δεκτό ως αρκετό
A crowd of people came running from near them	Ένας όχλος ανθρώπων ήρθε τρέχοντας από κοντά τους
The shaking of the head is a gesture	Το κούνημα του κεφαλιού είναι μια χειρονομία
I never dared to dream too big	Ποτέ δεν τόλμησα να ονειρεύομαι πολύ μεγάλα
I can campaign with this	Μπορώ να κάνω μια καμπάνια με αυτό
I did not need this discussion	Δεν χρειαζόμουν αυτή τη συζήτηση
I did not need to know details	Δεν χρειαζόταν να μάθω λεπτομέρειες
I could have eaten these beans, finally	Θα μπορούσα να είχα φάει αυτά τα φασόλια, τελικά
I have to apologize for their speech	Πρέπει να ζητήσω συγγνώμη για την ομιλία τους
Noise reduction is a particular concern in recording	Η μείωση του θορύβου προκαλεί ιδιαίτερη ανησυχία στην ηχογράφηση
A shadow stood in its path	Μια σκιά στεκόταν στο πέρασμά της
I did not have to return for you	Δεν έπρεπε να επιστρέψω για σένα
I give you twelve hours to walk away	Σας δίνω δώδεκα ώρες για να απομακρυνθείτε
I just made it happen	Μόλις το έκανα να συμβεί
I put my head on her shoulder	Έβαλα το κεφάλι μου στον ώμο της
I was out with him when it happened	Ήμουν έξω μαζί του όταν συνέβη
I gladly accept your terms, young lady	Δέχομαι με χαρά τους όρους σας, νεαρή κυρία
I have to take care of things	Πρέπει να φροντίσω τα πράγματα
I just reduced the last one	Απλώς μείωσα το τελευταίο
A little excitement can do you good	Λίγος ενθουσιασμός μπορεί να σας κάνει καλό
I had no intention of letting you out	Δεν είχα σκοπό να σε αφήσω έξω
Now I stood in his place	Τώρα στάθηκα στη θέση του
I thought he wanted to take his things and leave	Νόμιζα ότι ήθελε να πάρει τα πράγματά του και να φύγει
I can not even ask anyone what to do	Δεν μπορώ καν να ρωτήσω κανέναν τι να κάνω
I thought of the end of the world	Σκέφτηκα το τέλος του κόσμου
A double oven was built-in	Ένας διπλός φούρνος ήταν εντοιχισμένος
I did not have to say it because it is not true	Δεν έπρεπε να το πω γιατί δεν είναι αλήθεια
I think they went fishing	Νομίζω ότι βγήκαν για ψάρεμα
I guess it had to be	Υποθέτω ότι έπρεπε να είναι
A gun appeared on something that looked like a disk	Ένα όπλο εμφανίστηκε σε κάτι που έμοιαζε με δίσκο
I felt him listen closer	Τον ένιωσα να ακούει πιο κοντά
I accept many wishes	Δέχομαι πολλές ευχές
This case has been challenged in recent years	Αυτή η υπόθεση έχει αμφισβητηθεί τα τελευταία χρόνια
I mean, you think he's hell	Θέλω να πω, νομίζεις ότι είναι κολασμένο
I did not think anything good would come of it	Δεν πίστευα ότι θα έβγαινε κάτι καλό από αυτό
I was really going to buy it	Πραγματικά επρόκειτο να το αγοράσω
I still think this guy is a bit thin	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι αυτός ο τύπος είναι κάπως ψιλό
I'm not saying you should not enjoy life	Δεν λέω ότι δεν πρέπει να απολαμβάνεις τη ζωή
Their ears are pointed and upright	Τα αυτιά τους είναι μυτερά και όρθια
I had to stay away from him	Έπρεπε να μείνω μακριά του
I could feel its essence pouring inside me	Ένιωθα την ουσία του να χύνεται μέσα μου
I saw that it was dawn	Είδα ότι ξημερώνει
I want a lot of coffee	Θέλω πολύ καφέ
I opened my eyes as he moved over me	Άνοιξα τα μάτια μου καθώς κινήθηκε από πάνω μου
I let him have his way	Τον άφησα να έχει τον τρόπο του
I would not take it personally	Δεν θα το έπαιρνα προσωπικά
I could not stop laughing	Δεν μπορούσα να σταματήσω να γελάω
I can not do anything wrong	Δεν μπορώ να κάνω κάτι λάθος
I was confused and excited	Ήμουν μπερδεμένος και συγκινημένος
This was the last radio contact with the plane	Αυτή ήταν η τελευταία ραδιοφωνική επαφή με το αεροπλάνο
I wanted to stay here, to stay and never move	Ήθελα να μείνω εδώ, να μείνω και να μην κουνηθώ ποτέ
I gave myself a little hug	Έδωσα τον εαυτό μου μια μικρή αγκαλιά
I was glad to help and refused any payments	Χάρηκα που βοήθησα και αρνήθηκα οποιεσδήποτε πληρωμές
I look at the wall, but there is nothing there	Κοιτάζω τον τοίχο, αλλά δεν υπάρχει τίποτα εκεί
I took him from the shelter	Τον πήρα από το καταφύγιο
I went and made a drink for myself	Πήγα και έφτιαξα ένα ποτό στον εαυτό μου
I really want to support it	Θέλω πραγματικά να το υποστηρίξω
I saw and heard everything	Είδα και άκουσα τα πάντα
I know he claimed it	Ξέρω ότι το ισχυρίστηκε
I can not take my clothes off fast enough	Δεν μπορώ να βγάλω τα ρούχα μου αρκετά γρήγορα
I can not even give them a proper burial	Δεν μπορώ καν να τους δώσω μια σωστή ταφή
I want to try myself	Θέλω να δοκιμάσω τον εαυτό μου
I want to talk to you	Θέλω να μιλήσω μαζί σας
A run of the kingdom	Ένα τρέξιμο του βασιλείου
A wide instant smile	Ένα πλατύ στιγμιαίο χαμόγελο
I fall under the water	Πέφτω κάτω από το νερό
I guess it came from finding some kind of direction	Υποθέτω ότι προήλθε από την εύρεση κάποιου είδους κατεύθυνσης
I knew nothing about someone shooting a police officer	Δεν ήξερα τίποτα για κάποιον που πυροβόλησε έναν αστυνομικό
I will leave soon	Θα φύγω σύντομα
I gave you a purpose	Σου έδωσα έναν σκοπό
He travels either alone or in small groups	Ταξιδεύει είτε μόνο του είτε σε μικρές ομάδες
I have been working on this for the last six months	Έχω δουλέψει σε αυτό τους τελευταίους έξι μήνες
I had to find out where he was	Έπρεπε να μάθω πού ήταν
The most important changes include the end	Οι πιο σημαντικές αλλαγές περιλαμβάνουν το τέλος
Darwin always finished one book before starting another	Ο Δαρβίνος πάντα τελείωνε ένα βιβλίο πριν ξεκινήσει ένα άλλο
I'm just excited to be here and getting better	Είμαι απλά ενθουσιασμένος που βρίσκομαι εδώ και γίνομαι καλύτερος
I know you will do well my son	Ξέρω ότι θα τα πας καλά γιε μου
I will try to make some	Θα προσπαθήσω να φτιάξω μερικά
I go down to the ground	Κατεβαίνω στο έδαφος
He will finish fourth	Θα τερματίσει τέταρτος
I can pick it up from you	Μπορώ να το παραλάβω από εσάς
I could not even shout	Δεν μπορούσα ούτε να φωνάξω
I refused to write anything else	Αρνήθηκα να γράψω άλλο
I turned back to the woman, but she was gone	Γύρισα πίσω στη γυναίκα, αλλά είχε φύγει
I kneel at the end	Γονατίζω στο τέλος του
I could study more, work harder	Θα μπορούσα να μελετήσω περισσότερο, να δουλέψω σκληρότερα
I can not agree with this statement	Δεν μπορώ να συμφωνήσω με αυτή τη δήλωση
I'm typical, still ordinary	Είμαι τυπικός, συνηθισμένος ακόμα
I fought a demon and rescued a fairy	Πολέμησα έναν δαίμονα και έσωσα μια νεράιδα
I decided to eliminate it even more	Αποφάσισα να το εξαφανίσω ακόμα περισσότερο
I want someone who makes small daily events fun	Θέλω κάποιον που κάνει τα μικρά καθημερινά γεγονότα διασκεδαστικά
I'm struggling to keep going	Αγωνίζομαι να συνεχίσω
I just have to see her	Απλά πρέπει να τη δω
I associated food with comfort	Συνέδεσα το φαγητό με την άνεση
I just need something to break	Απλά χρειάζομαι να μου σπάσει κάτι
I knew my friends would not leave us here for long	Ήξερα ότι οι φίλοι μου δεν θα μας άφηναν εδώ για πολύ
I looked at the trunk	Κοίταξα το μπαούλο
Our future is not for sale	Το μέλλον μας δεν είναι προς πώληση
I thought at the end of my studies	Σκέφτηκα στο τέλος των σπουδών μου
I knew her a little in high school	Την ήξερα λίγο στο γυμνάσιο
I saw the newspaper of the day	Είδα την εφημερίδα της ημέρας
I also worked very hard	Δούλεψα και εγώ πολύ σκληρά
I spread another box	Απλώνω ένα άλλο κουτί
A little, we do not need proof from outside	Λίγο, δεν χρειαζόμαστε αποδείξεις από έξω
I hope to work with you	Ελπίζω να συνεργαστεί μαζί σου
I trembled from head to toe though	Έτρεμα από το κεφάλι μέχρι το πόδι όμως
I will make an effort to be more sociable	Θα κάνω μια προσπάθεια να είμαι πιο κοινωνικός
I hate to think of you in pain	Μισώ να σε σκέφτομαι με πόνο
I could not understand how they were brothers	Δεν μπορούσα να καταλάβω πώς ήταν αδέρφια
I have not dreamed of anyone else for a year	Δεν έχω ονειρευτεί κανέναν άλλον εδώ και ένα χρόνο
I pushed it back down	Το έσπρωξα πίσω προς τα κάτω
I will disappear and you will never see me again	Θα εξαφανιστώ και δεν θα με ξαναδείς
One of the rooms contained a well	Ένα από τα δωμάτια περιείχε ένα πηγάδι
I looked at her hand	Κοίταξα το χέρι της
I immediately regretted making the call	Αμέσως μετάνιωσα που έκανα την κλήση
I have to show you this	Πρέπει να σας το δείξω αυτό
I had to admit he had potential	Έπρεπε να παραδεχτώ ότι είχε δυνατότητες
I think she is also an excellent reporter	Νομίζω ότι είναι και εξαιρετική ρεπόρτερ
I had to make a living	Έπρεπε να βγάλω τα προς το ζην
I had to find a way out of here	Έπρεπε να βρω μια διέξοδο από εδώ
I apologize for my mistake	Ζητώ συγγνώμη για το λάθος μου
I swallowed hard and tried to concentrate	Κατάπια δυνατά και προσπάθησα να συγκεντρωθώ
I had never played in my life every day	Δεν είχα παίξει ποτέ στη ζωή μου κάθε μέρα
He recognized a few, but so many were missing	Λίγα αναγνώρισε, αλλά τόσα έλειπαν
I remember everything very clearly	Τα θυμάμαι όλα πολύ καθαρά
I will not let anyone take you	Δεν θα αφήσω κανέναν να σε πάρει
Bean and many others	Bean και πολλοί άλλοι
I had to get over it	Έπρεπε να το ξεπεράσω
I turn my eyes on him	Γυρίζω τα μάτια μου πάνω του
I did not intend to hit you so hard	Δεν είχα σκοπό να σε χτυπήσω τόσο δυνατά
I gave him a key on the night of his party	Του έδωσα ένα κλειδί το βράδυ του πάρτι του
I can remember vague memories	Μπορώ να θυμηθώ αμυδρές αναμνήσεις
It was like a trial phase	Ήταν σαν μια δοκιμαστική φάση
I did not want to go to the hospital	Δεν ήθελα να πάω στο νοσοκομείο
I did not know why these people needed me	Δεν ήξερα γιατί αυτοί οι άνθρωποι με χρειάζονταν
I woke up trembling, lying on my front lawn	Ξύπνησα τρέμοντας, ξαπλωμένη στο μπροστινό μου γκαζόν
I met a girl, very nice	Γνώρισα μια κοπέλα, πολύ ωραία
I could not let you go to jail	Δεν μπορούσα να σε αφήσω να πας φυλακή
I had to give all my savings	Υποχρέωσα δίνοντας όλες μου τις οικονομίες
I just have to forget this madness	Θα πρέπει απλώς να ξεχάσω αυτή την τρέλα
The plane entered the sea	Το αεροπλάνο μπήκε στη θάλασσα
I just received the results of your lab and the good news	Μόλις έλαβα τα αποτελέσματα του εργαστηρίου σας και τα καλά νέα του
A living thing, he thought	Ένα ζωντανό πράγμα, σκέφτηκε
A detective who knew a lot	Ένας ντετέκτιβ που ήξερε πάρα πολλά
I sway forward but catch myself	Κουνιέμαι μπροστά αλλά πιάνω τον εαυτό μου
I just could not understand where and why	Απλώς δεν μπορούσα να καταλάβω πού και γιατί
I will not leave much	Δεν θα φύγω πολύ
I always helped her blow without knowing it	Πάντα τη βοηθούσα να φυσήξει χωρίς να το ξέρει
I followed him downstairs	Τον ακολούθησα στον κάτω όροφο
They are great company	Είναι μεγάλη παρέα
I understood the racial climate at that time	Καταλάβαινα το φυλετικό κλίμα εκείνη την εποχή
I have to get up early in the morning	Πρέπει να σηκωθώ τα ξημερώματα
I want to be a part of it	Θέλω να είμαι μέρος του
I knew this was going to cause a terrible headache	Ήξερα ότι αυτό θα προκαλούσε έναν τρομερό πονοκέφαλο
President to lie down in the state	Πρόεδρος να ξαπλώσει στην πολιτεία
I just meant, give up, these are mine now	Απλώς εννοούσα, υποχωρήστε, αυτά είναι δικά μου τώρα
I look forward to seeing the baby	Ανυπομονώ να δω το μωρό
I stayed at the beach cottage until very late	Έμεινα στο εξοχικό της παραλίας μέχρι πολύ αργά
I suspect it was the devil's eye	Υποψιάζομαι ότι ήταν το μάτι του διαβόλου
I can only see the top of their head	Μπορώ απλώς να διακρίνω την κορυφή του κεφαλιού τους
I can not apologize for my behavior	Δεν μπορώ να ζητήσω συγγνώμη για τη συμπεριφορά μου
I am a consumer, I buy a good or a service	Είμαι καταναλωτής, αγοράζω ένα αγαθό ή μια υπηρεσία
This fact is more likely for more massive partners	Αυτό το γεγονός είναι πιο πιθανό για πιο μαζικούς συντρόφους
I can not even speak as his words began	Δεν μπορώ καν να μιλήσω καθώς άρχισαν τα λόγια του
I never expected that to happen	Δεν περίμενα ποτέ ότι θα συμβεί
Some of her friends managed to free her	Κάποιοι φίλοι της κατάφεραν να την απελευθερώσουν
They had two sons and a daughter	Είχαν δύο γιους και μια κόρη
I already ate the rest	Τον υπόλοιπο τον έφαγα ήδη
I woke up immediately and tried to sit down	Ξύπνησα αμέσως και προσπάθησα να καθίσω
I set it up in my living room	Το έστησα στο σαλόνι μου
I just have the key	Έχω απλά το κλειδί
I was not at all sure about this place	Δεν ήμουν καθόλου σίγουρος για αυτό το μέρος
I hardly slept at all, I woke up with every noise, expecting the worst	Δεν κοιμήθηκα σχεδόν καθόλου, ξυπνούσα με κάθε θόρυβο, περιμένοντας το χειρότερο
I really liked your company	Μου άρεσε πραγματικά η παρέα σας
I had to be in top physical condition	Έπρεπε να είμαι σε κορυφαία φυσική κατάσταση
I never thought it would happen that way	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα γινόταν έτσι
I decided to start writing many books at the same time	Αποφάσισα να αρχίσω να γράφω πολλά βιβλία ταυτόχρονα
I catch him and we ride together	Τον προλαβαίνω και ποδηλατούμε μαζί
I could tell he barely wanted to look at me	Μπορούσα να πω ότι μετά βίας ήθελε να με κοιτάξει
I was prepared for love	Ήμουν προετοιμασμένος για αγάπη
I make sense for him to sit on the couch	Του κάνω νόημα να καθίσει στον καναπέ
I just have to serve another six months	Απλώς πρέπει να υπηρετήσω άλλους έξι μήνες
But we made a good movie	Αλλά φτιάξαμε μια καλή ταινία
A whole new world is spreading out there	Ένας εντελώς νέος κόσμος απλώνεται εκεί έξω
I wanted to support a friend	Ήθελα να στηρίξω έναν φίλο
I tried to quell my fear	Προσπάθησα να καταπνίξω τον φόβο μου
I have done my rounds as an oral poet	Έχω κάνει τον κύκλο μου ως ποιητής προφορικού λόγου
A woman who was not afraid to speak her mind	Μια γυναίκα που δεν φοβόταν να πει τη γνώμη της
I hung up without leaving a message this time	Έκλεισα το τηλέφωνο χωρίς να αφήσω μήνυμα αυτή τη φορά
They really drove us back to shore	Μας οδήγησαν πίσω στην ακτή πραγματικά
I immediately identified with it	Ταυτίστηκα με αυτό αμέσως
I just moved	Μόλις μετακόμισα
I have to keep them safe no matter what	Πρέπει να τους κρατήσω ασφαλείς ό,τι κι αν γίνει
I knew something was wrong	Ήξερα ότι κάτι δεν πήγαινε καλά
I always wanted to teach	Πάντα ήθελα να διδάξω
I turned and turned before rolling on the floor	Έστριψα και γύρισα πριν πέσω στο πάτωμα κυλώντας
I barely recognized her	Μετά βίας την αναγνώρισα
Many of my arguments are word of mouth	Πολλά από τα επιχειρήματά μου είναι από στόμα σε στόμα
I can talk to him, but he can not answer	Μπορώ να του μιλήσω, αλλά δεν μπορεί να απαντήσει
A look of sadness falls on his eyes	Ένα βλέμμα θλίψης πέφτει στα μάτια του
I do not remember anything after that	Δεν θυμάμαι τίποτα μετά από αυτό
I want you to believe in what you wrote	Θέλω να πιστεύεις σε αυτά που έγραψες
I heard the front door open and someone came in	Άκουσα την εξώπορτα να ανοίγει και κάποιος μπήκε μέσα
I was lying in a dark pool of blood	Ήμουν ξαπλωμένος σε μια σκοτεινή λίμνη αίματος
I'm glad you came home	Χαίρομαι πολύ που ήρθες σπίτι
I always get away with such things	Πάντα ξεφεύγω με τέτοια πράγματα
I think it is, to some extent, natural	Νομίζω ότι είναι, σε κάποιο βαθμό, φυσικά
I do not like to remember that time	Δεν μου αρέσει να θυμάμαι εκείνη την εποχή
Half an hour of that was enough	Μισή ώρα από αυτό ήταν αρκετή
A social revolution can bring me to the top	Μια κοινωνική επανάσταση μπορεί να με φέρει στην κορυφή
I felt it pierce me	Το ένιωσα να με διαπερνά
I know him personally	Τον γνωρίζω προσωπικά
I caught the smell of the river	Έπιασα τη μυρωδιά του ποταμού
I just want to make sure that's it	Θέλω απλώς να βεβαιωθώ ότι είναι αυτό
Precious symbol of his power	Πολύτιμο σύμβολο της δύναμής του
I usually watch the birds right now, almost every day	Συνήθως παρακολουθώ τα πουλιά αυτή τη στιγμή, σχεδόν καθημερινά
I highly recommend these gentlemen	Συνιστώ ανεπιφύλακτα αυτούς τους κυρίους
A physical routine, nothing more	Μια σωματική ρουτίνα, τίποτα περισσότερο
I saw his shoulders sink from their high defensive grip	Είδα τους ώμους του να βυθίζονται από το υψηλό αμυντικό τους κράτημα
Duty, duty or business	Καθήκον, καθήκον ή επιχείρηση
I lean closer and smile for the audience	Σκύβω πιο κοντά και χαμογελάω για το κοινό
I did not have to think or speak or act	Δεν χρειαζόταν να σκεφτώ ή να μιλήσω ή να ενεργήσω
Of course I told him about you	Φυσικά του είπα για σένα
I want them all back safely	Τους θέλω όλους πίσω με ασφάλεια
I did not even blush	Δεν κοκκίνισα καν
I would explore the place better in the coming days	Θα εξερευνούσα καλύτερα το μέρος τις επόμενες μέρες
Now I know what the purpose of my life was	Τώρα ξέρω ποιος ήταν ο σκοπός της ζωής μου
I fly to the first floor	Πετάω στον πρώτο όροφο
I can not remember ever feeling like that before	Δεν μπορώ να θυμηθώ να ένιωσα ποτέ έτσι πριν
I was just a lazy old man	Ήμουν απλά γέρος τεμπέλης
I miss seeing you on the test	Μου λείπει να σε βλέπω στο τεστ
His funeral took place there	Εκεί έγινε η κηδεία του
I stopped drinking more	Σταμάτησα τον εαυτό μου να πιει περισσότερο
I kill human beings	σκοτώνω ανθρώπινα όντα
I have seen him pull many times	Τον έχω δει να τραβάει πολλές φορές
I half understand why it is as it is	Καταλαβαίνω κατά το ήμισυ γιατί είναι έτσι όπως είναι
However, I had a killer week	Ωστόσο, είχα μια δολοφονική εβδομάδα
I say with tears in her shoulder as she holds me	Λέω με λυγμούς στον ώμο της καθώς με κρατάει
I do not have to tell you that	Δεν πρέπει να σας το μάθω αυτό
An idea for instant gratification and satisfaction	Μια ιδέα για τη στιγμιαία ικανοποίηση και ικανοποίηση
I could be your mother, not exactly, almost	Θα μπορούσα να είμαι η μητέρα σου, όχι ακριβώς, σχεδόν
I was going to write a story	Επρόκειτο να γράψω μια ιστορία
I love his interpretation in my film	Λατρεύω την ερμηνεία του στην ταινία μου
I know you very well	Σας ξέρω πάρα πολύ καλά
I'm here for work	Είμαι εδώ για δουλειά
A source claimed that parts of his body had been removed	Μια πηγή ισχυρίστηκε ότι του αφαιρέθηκαν μέρη του σώματος
I really like this name	Μου αρέσει πολύ αυτό το όνομα
I want to be so stupid	Θέλω να είμαι τόσο ανόητος
He prioritized city tasks over campaigns	Έδωσε προτεραιότητα στα καθήκοντα της πόλης έναντι των εκστρατειών
I do not know what to say	Δεν ξέρω τι να πω
I looked at the door of the sick room	Κοίταξα την πόρτα του άρρωστου δωματίου
I had taken him with it	Τον είχα πάρει με αυτό
I was lonely and so depressed	Ήμουν μόνος και τόσο καταθλιπτικός
I have tried automatic writing a few times	Έχω δοκιμάσει την αυτόματη γραφή μερικές φορές
I mean, positively, yes	Θέλω να πω, θετικά, ναι
I was surprised that you did not notice me	Ξαφνιάστηκα που δεν με πρόσεξες
I had a question about my food	Είχα μια ερώτηση για το φαγητό μου
People may need to think a little more	Οι άνθρωποι ίσως χρειαστεί να σκεφτούν λίγο περισσότερο
I felt extremely sick	Ένιωσα εξαιρετικά άρρωστος
I wanted to finish in front of my mom	Ήθελα να τελειώσω μπροστά στη μαμά μου
Such a tragedy gives a strong symbolic end	Μια τέτοια τραγωδία δίνει ένα δυνατό συμβολικό τέλος
I just had to stop trying completely	Θα έπρεπε απλώς να σταματήσω να προσπαθώ εντελώς
I know you still hate me	Ξέρω ότι ακόμα με μισείς
You have to prove that you are worthy of your story	Πρέπει να αποδείξετε ότι είστε άξιοι της ιστορίας σας
I looked at them with envy	Τους κοίταξα με φθόνο
I called him, but he did not return	Τον φώναξα, αλλά δεν γύρισε
I pulled her around to see me	Την τράβηξα γύρω μου για να με δει
I could not believe this was really happening	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι αυτό συνέβαινε στην πραγματικότητα
I want you more than anything else in the world	Σε θέλω περισσότερο από οτιδήποτε άλλο στον κόσμο
I would offer it in love	Θα το πρόσφερα ερωτευμένος
I liked it and thought it was better than that	Μου άρεσε και νόμιζα ότι ήταν καλύτερη από αυτό
I loved the man more than life	Αγάπησα τον άντρα περισσότερο από τη ζωή
Later they clean the air	Αργότερα καθαρίζουν τον αέρα
I doubt the city would create much	Αμφιβάλλω ότι θα δημιουργούσε πολλά η πόλη
I could only rest in bed and drink water	Μπορούσα μόνο να ξεκουραστώ στο κρεβάτι και να πιω νερό
I can not blame them, considering how hot it can be	Δεν μπορώ να τους κατηγορήσω, λαμβάνοντας υπόψη πόσο ζεστό μπορεί να γίνει
I can not explain it, but it happened	Δεν μπορώ να το εξηγήσω, αλλά αυτό έγινε
I'm going to get us some	Θα πάω να μας πάρω λίγο
I wanted to buy things during my vacation	Ήθελα να αγοράσω πράγματα κατά τη διάρκεια των διακοπών μου
I was desperate to follow him	Ήμουν απελπισμένος να τον ακολουθήσω
I quickly continued talking	Συνέχισα γρήγορα να μιλάω
I watched and waited	Έβλεπα και περίμενα
I wanted to leave like that	Ήθελα να φύγω έτσι
A faster car would not hurt	Ένα πιο γρήγορο αυτοκίνητο δεν θα έκανε κακό
I actually finished this novel over the weekend	Στην πραγματικότητα τελείωσα αυτό το μυθιστόρημα το Σαββατοκύριακο
I fired my wife because she betrayed me	Έδιωξα τη γυναίκα μου γιατί με πρόδωσε
I watched them for a minute	Τους παρακολούθησα για ένα λεπτό
I want to see it on paper	Θέλω να το δω στα χαρτιά
I have checked it often, just out of curiosity	Το έχω ελέγξει συχνά, μόνο και μόνο για περιέργεια
I did not make any other judgment beyond that	Δεν έκανα καμία άλλη κρίση πέρα ​​από αυτό
I will not play again unless necessary	Δεν θα ξαναπαίξω αν δεν είναι απαραίτητο
I needed something to cool me down	Χρειαζόμουν κάτι για να με δροσίσει
I want to find something real	Θέλω να βρω κάτι αληθινό
The review found a reduction in blood pressure	Η ανασκόπηση βρήκε μείωση της αρτηριακής πίεσης
I went to the window and looked outside	Πήγα στο παράθυρο και κοίταξα έξω
A foul issue, the most foul	Ένα φάουλ θέμα, το πιο φάουλ
I followed, pulling myself behind her	Ακολούθησα, τραβώντας τον εαυτό μου πίσω της
I packed my things	Μάζεψα τα πράγματά μου
There was a brief silence and suddenly chaos ensued	Ακολούθησε μια σύντομη σιωπή και ξαφνικά επικράτησε χάος
I never got to know him	Δεν πρόλαβα να τον γνωρίσω ποτέ
I could understand her attitude now	Μπορούσα να καταλάβω τη στάση της τώρα
I spent my childhood reading books	Πέρασα τα παιδικά μου χρόνια διαβάζοντας βιβλία
I watched him swallow and blink a lot	Τον έβλεπα να καταπίνει και να αναβοσβήνει πολύ
I will need the help of all my friends	Θα χρειαστώ τη βοήθεια όλων των φίλων μου
I have to change it immediately	Πρέπει να το αλλάξω αμέσως
I could feel him watching me go down the stairs	Τον ένιωθα να με παρακολουθεί να κατεβαίνω τις σκάλες
I had tears in my eyes	Είχα δάκρυα στα μάτια μου
I should not say that it is your fault	Δεν έπρεπε να πω ότι φταις εσύ
I closed my eyes again and leaned on him	Έκλεισα ξανά τα μάτια μου και έγειρα πάνω του
I need some help with this	Χρειάζομαι κάποια βοήθεια με αυτό
I was surprised that the lights were not brighter	Ήμουν έκπληκτος που τα φώτα δεν ήταν πιο έντονα
I worked it girlfriend	Το δούλεψα φιλενάδα
Fragments of previous legislative codes have been found	Έχουν βρεθεί θραύσματα προηγούμενων νομοθετικών κωδίκων
I also got some vegetable patches everywhere	Πήρα επίσης μερικά μπαλώματα λαχανικών παντού
I liked it right away	Μου άρεσε αμέσως
I already control the economy and the means of production	Ελέγχω ήδη την οικονομία και τα μέσα παραγωγής
A hidden despair in my heart	Μια κρυφή απόγνωση στην καρδιά μου
I feel so down, so unhappy	Νιώθω τόσο πεσμένος, τόσο δυστυχισμένος
I had not been hit so hard in weeks	Δεν είχα χτυπηθεί τόσο πολύ εδώ και εβδομάδες
I should not be forced to follow your religion	Δεν πρέπει να με αναγκάσουν να τηρήσω τη θρησκεία σου
I have to follow my creativity to my fate	Πρέπει να ακολουθήσω τη δημιουργικότητά μου μέχρι τη μοίρα μου
I resigned from my first term	Παράτησα την πρώτη μου θητεία
I go to the kitchen and grab a knife	Πηγαίνω στην κουζίνα και πιάνω ένα μαχαίρι
I wanted to stop seeing you	Ήθελα να σταματήσω να σε δω
A professional athlete, an amazing cook, a	Ένας επαγγελματίας αθλητής, ένας καταπληκτικός μάγειρας, α
I looked at their faces	Κοίταξα τα πρόσωπά τους
I still have to decide what to wear	Πρέπει ακόμα να αποφασίσω τι θα φορέσω
I was disappointed when we arrived at her office	Απογοητεύτηκα όταν φτάσαμε στο γραφείο της
I knew exactly where we were	Ήξερα ακριβώς πού βρισκόμασταν
I gently lifted the bus off the ground	Σήκωσα απαλά το λεωφορείο από το έδαφος
A western release was scheduled for the title	Είχε προγραμματιστεί μια κυκλοφορία γουέστερν για τον τίτλο
I ended up reading them	Κατέληξα να τα διαβάζω
I do not know what to do	Δεν ξέρω τι να κάνω
I remember the hospital	Θυμάμαι το νοσοκομείο
I knew they were right	Ήξερα ότι είχαν δίκιο
I could see beyond him into his room	Μπορούσα να δω πέρα ​​από αυτόν μέσα στο δωμάτιό του
A married brother with children, parents dead, but nothing else	Ένας παντρεμένος αδερφός με παιδιά, γονείς νεκρούς, αλλά τίποτα άλλο
I told you there was a conspiracy	Σου είπα ότι υπήρχε συνωμοσία
I cried at the top of my lungs	φώναξα στην κορυφή των πνευμόνων μου
I hope to build on that	Ελπίζω να χτίσω πάνω σε αυτό
I liked my lessons and found them very useful	Μου άρεσαν τα μαθήματά μου και τα βρήκα πολύ χρήσιμα
I felt excited to jump back into action	Ένιωσα συγκινημένος να πηδήξω ξανά στη δράση
I turned off the water yesterday	Έκλεισα το νερό χθες
I want to see a doctor	Θέλω να δω έναν γιατρό
I had not seen them since that night	Δεν τους είχα δει από εκείνο το βράδυ
I have no doubt that someone called you	Δεν έχω καμία αμφιβολία ότι κάποιος σε πήρε τηλέφωνο
I fought next to the last dragon that day, thanks to me	Πολέμησα δίπλα στον τελευταίο δράκο εκείνη την ημέρα, χάρη μου
A little more to heal both of us	Λίγο ακόμα για να θεραπεύσουμε και τους δυο μας
I looked at my wrist and there was no watch	Κοίταξα τον καρπό μου και δεν υπήρχε ρολόι
I enjoyed the evening	Απόλαυσα το βράδυ
I feel it in the air we breathe	Το νιώθω στον αέρα που αναπνέουμε
I did not remember her name	Δεν θυμόμουν το όνομά της
I'm surprised you remember	Είμαι έκπληκτος που θυμάσαι
I pushed the heavy door and went inside	Έσπρωξα τη βαριά πόρτα και μπήκα μέσα
I may or may not decide to reward you	Μπορεί να αποφασίσω ή όχι να σε ανταμείψω
I just went downstairs to get something to eat	Κατέβηκα μόνο κάτω για να πάρω κάτι να φάω
Reproduction takes place throughout the year	Η αναπαραγωγή γίνεται καθ' όλη τη διάρκεια του έτους
The pain of living without your true love	Ο πόνος του να ζεις χωρίς την αληθινή σου αγάπη
I guess it had to end at some point	Υποθέτω ότι έπρεπε να τελειώσει κάποια στιγμή
I got behind the security of my office	Πήρα πίσω από την ασφάλεια του γραφείου μου
I can not talk to anyone about it	Δεν μπορώ να μιλήσω σε κανέναν για αυτό
I keep you awake all day	Σε κρατάω ξύπνιο όλη μέρα
A pool of blood was under it	Μια λίμνη αίματος ήταν κάτω από αυτό
I carry them in my bag	Τα κουβαλάω στην τσάντα μου
I ask vague questions and you nod	Κάνω ασαφείς ερωτήσεις και εσύ γνέφεις
I fell in love with it	Το ερωτεύτηκα
I ask forgiveness for his actions	Ζητώ συγχώρεση για τις πράξεις του
I will really go psychologically	Πραγματικά θα πάω ψυχολογικά
Always faithful and true	Πάντα πιστός και αληθινός
I ran down to the opposite side of the hill	Κατέβηκα τρέχοντας στην απέναντι πλευρά του λόφου
I did not want to lie to him	Δεν ήθελα να του πω ψέματα
I could not find anything for his page	Δεν μπόρεσα να βρω τίποτα για τη σελίδα του
I left the cup and got up to leave	Άφησα το φλιτζάνι και σηκώθηκα να φύγω
I try not to laugh, but I can not hold it	Προσπαθώ να μη γελάσω, αλλά δεν μπορώ να το κρατήσω
A voice is heard behind me	Μια φωνή ακούγεται πίσω μου
I would imagine his closest relatives	Θα φανταζόμουν τους πιο στενούς του συγγενείς
I have too much self-control	Έχω πάρα πολύ αυτοέλεγχο
I use my eyes to move towards the stage	Χρησιμοποιώ τα μάτια μου για να κινηθώ προς τη σκηνή
I have to finish this book, which can take months	Πρέπει να τελειώσω αυτό το βιβλίο, που μπορεί να πάρει μήνες
I stopped him before he could reach his heart	Τον διέκοψα πριν προλάβει να φτάσει στην καρδιά
I know he used to, but he's not just selling	Ξέρω ότι χρησιμοποιούσε, όμως, όχι απλώς πουλάει
I do not want to know anything	Δεν θέλω να ξέρω τίποτα
I bend over once more	Σκύβω για άλλη μια φορά
A young university graduate was waiting for him	Τον περίμενε ένας νεαρός απόφοιτος του πανεπιστημίου
I tried another database, it worked fine	Δοκίμασα μια άλλη βάση δεδομένων, λειτούργησε μια χαρά
I was really relieved	Πραγματικά ανακουφίστηκα
I asked about the weather on the island	Ρώτησα για τον καιρό στο νησί
I just have to get there	Απλά πρέπει να φτάσω εκεί
I put you under the shelter	Σε έβαλα κάτω από το καταφύγιο
I know why people live	Ξέρω γιατί μένουν οι άνθρωποι
I will come tonight at midnight	Θα έρθω απόψε τα μεσάνυχτα
I am the breath you breathe	Είμαι η ανάσα που αναπνέεις
I tried to make all their wishes come true	Προσπάθησα να πραγματοποιήσω όλες τις επιθυμίες τους
I want to be home with her	Θέλω να είμαι σπίτι μαζί της
I can be your friend	Μπορώ να γίνω ο φίλος σου
I should be happy to take you away	Θα έπρεπε να είμαι ικανοποιημένος με το να σε πάρω μακριά
I can never contact my lawyer	Δεν μπορώ ποτέ να επικοινωνήσω με τον δικηγόρο μου
I am yours now and forever	Είμαι δικός σου τώρα και για πάντα
I can no longer control him	Δεν μπορώ να τον ελέγξω άλλο
I study it more carefully and see my own writing	Το μελετώ πιο προσεκτικά και βλέπω τη δική μου γραφή
I kind of went into automatic mode	Μπήκα κάπως στην αυτόματη λειτουργία
I could not restrain myself, the impulse was impossible to resist	Δεν μπορούσα να συγκρατηθώ, η παρόρμηση ήταν αδύνατο να αντισταθώ
I was jumping off the TV	Πηδούσα από την τηλεόραση
I always pay my debts	Πάντα πληρώνω τα χρέη μου
I followed and the arms reached out and pulled me inside	Ακολούθησα και τα χέρια άπλωσαν και με τράβηξαν μέσα
I would not want anyone to think that	Δεν θα ήθελα να το σκεφτεί κανείς αυτό
I hoped they would come	Ήλπιζα ότι θα ερχόσουν
A little soap and water and they came clean	Λίγο σαπούνι και νερό και ήρθαν καθαρά
I was looking for you to talk to	Σε έψαχνα για να μιλήσουμε
I was looking for more of your work after that	Έψαξα για περισσότερη δουλειά σας μετά από αυτό
I never feed the animals	Δεν ταΐζω ποτέ τα ζώα
I read the description of your position	Διάβασα την περιγραφή της θέσης σου
I could not answer them	Δεν μπόρεσα να τους απαντήσω
Only a solitary number looked back	Ένας μόνο μοναχικός αριθμός τον κοίταξε πίσω
I had no appetite to eat anything	Δεν είχα όρεξη να φάω τίποτα
I want you to feel comfortable here in our house	Θέλω να νιώθεις άνετα εδώ στο σπίτι μας
I will probably fish or swim in the river	Μάλλον θα ψαρέψω ή θα κολυμπήσω στο ποτάμι
I ask how his day went	Ρωτάω πώς πέρασε η μέρα του
I see a trip here	Βλέπω ένα ταξίδι εδώ
I could just sing quietly	Θα μπορούσα απλώς να τραγουδήσω ήσυχα
I could not trust anyone, not even myself	Δεν μπορούσα να εμπιστευτώ κανέναν, ούτε καν τον εαυτό μου
I had never seen a man with brown skin	Δεν είχα δει ποτέ άνθρωπο με καφέ δέρμα
I returned to the table, sitting slowly	Επέστρεψα στο τραπέζι, καθισμένος αργά
I really haven't done much with my life	Πραγματικά δεν έχω κάνει πολλά με τη ζωή μου
I had to win it and get over it	Έπρεπε να το κερδίσω και να το ξεπεράσω
I asked if he would abandon his big plan now	Ρώτησα αν θα εγκατέλειπε το μεγάλο του σχέδιο τώρα
I can not remember anything about my life before	Δεν μπορώ να θυμηθώ τίποτα για τη ζωή μου πριν
Eggs are laid every two days	Τα αυγά γεννιούνται κάθε μία με δύο ημέρες
I was surprised by her again	Ξαφνιάστηκα πάλι από αυτήν
I keep looking for others	Συνεχίζω να ψάχνω για τους άλλους
I'm supposed to just observe, not intervene	Υποτίθεται ότι πρέπει απλώς να παρατηρώ, όχι να παρεμβαίνω
I would love to be straight	Θα ήθελα πολύ να είμαι στρέιτ
I did not try to fight it	Δεν προσπάθησα να το παλέψω
I really like it here	Μου αρέσει πραγματικά εδώ
I thought he was polite	Πίστευα ότι ήταν ευγενικός
The couple kept their relationship very quiet	Το ζευγάρι κράτησε τη σχέση του πολύ ήσυχη
It was a quick start on stage again	Έγινε πάλι ένα γρήγορο ξεκίνημα στη σκηνή
I can show you their remains if you need proof	Μπορώ να σας δείξω τα λείψανά τους αν χρειάζεστε αποδείξεις
I was too busy to count, but the four look right	Ήμουν πολύ απασχολημένος για να μετρήσω, αλλά τα τέσσερα φαίνονται σωστά
A group of women were waiting in the big living room	Μια ομάδα γυναικών περίμενε στο μεγάλο σαλόνι
I decided that my appointment could wait	Αποφάσισα ότι το ραντεβού μου μπορούσε να περιμένει
I had a lesson early the next morning	Είχα μάθημα νωρίς το επόμενο πρωί
I took it and we went to the concert	Την πήρα και πήγαμε στη συναυλία
Her own writings also dealt with the subject	Τα δικά της γραπτά ασχολήθηκαν επίσης με το θέμα
I want it to be good	Θέλω να είναι καλό
I locate the supply closet and get an idea	Εντοπίζω την ντουλάπα προμηθειών και παίρνω μια ιδέα
A process called evolution has never happened on earth	Μια διαδικασία που ονομάζεται εξέλιξη δεν έχει συμβεί ποτέ στη γη
I think there was a party almost every night	Νομίζω ότι γινόταν ένα πάρτι σχεδόν κάθε βράδυ
I try to be the humble servant	Προσπαθώ να είμαι ο ταπεινός υπηρέτης
Better to sleep alone	Καλύτερα να κοιμηθώ μόνος μου
I've seen it since they came	Το έχω δει από τότε που ήρθαν
I almost did not want to believe what he was saying	Σχεδόν δεν ήθελα να πιστέψω αυτά που έλεγε
I wondered what her family thought of her mysterious disappearance	Αναρωτήθηκα τι πίστευε η οικογένειά της για τη μυστηριώδη εξαφάνισή της
I was upset that he never called or wrote	Στενοχωρήθηκα που ποτέ δεν τηλεφώνησε ούτε έγραψε
I paid a guy to throw me here this morning	Πλήρωσα έναν τύπο να με πετάξει εδώ σήμερα το πρωί
I had a much better time sleeping	Περνούσα πολύ καλύτερα στον ύπνο
He has a gold coat	Έχει ένα χρυσό παλτό
Then I can approach you	Τότε μπορώ να σε πλησιάσω
I can not think of who it could be	Δεν μπορώ να σκεφτώ ποιος θα μπορούσε να είναι
I thought we could borrow you for a while	Σκέφτηκα ότι θα μπορούσαμε να σε δανειστούμε για μια στιγμή
A member of parliament was standing outside	Έξω στεκόταν ένας βουλευτής
I had to make sure he would succeed in life	Έπρεπε να βεβαιωθώ ότι θα πετύχαινε στη ζωή
I miss feeling positive	Μου λείπει να νιώθω θετική
A creature of the night	Ένα πλάσμα της νύχτας
I hear it in his voice	Το ακούω στη φωνή του
I happened to be the first home that afternoon	Έτυχε να είμαι ο πρώτος σπίτι εκείνο το απόγευμα
I pay attention to my appearance	Προσέχω την εμφάνισή μου
I tried to pretend to be passionate	Προσπάθησα να προσποιηθώ το πάθος
I could hardly remember what had happened last night	Μετά βίας θυμόμουν τι είχε συμβεί χθες το βράδυ
I added both, myself	Τα πρόσθεσα και τα δύο, ο ίδιος
I wonder if you have that	Αναρωτιέμαι αν το έχεις αυτό
I never wear perfume	Δεν φοράω ποτέ άρωμα
I know how difficult it was for you today	Ξέρω πόσο δύσκολο ήταν σήμερα για σένα
I lived with it every day	Ζούσα με αυτό καθημερινά
The trip was unsuccessful	Το ταξίδι ήταν ανεπιτυχές
I glanced at my daughter	Έριξα μια ματιά στην κόρη μου
I can not face them	Δεν μπορώ να τα αντιμετωπίσω
I find this ancient insect absolutely fascinating	Βρίσκω αυτό το αρχαίο έντομο απολύτως συναρπαστικό
Part of me really did not want to go back	Ένα μέρος του εαυτού μου πραγματικά δεν ήθελε να γυρίσει πίσω
Garbage was soon transported and collected	Σύντομα ακολούθησε μεταφορά και αποκομιδή σκουπιδιών
I hope it's a tongue on the cheek	Ελπίζω να είναι γλώσσα στο μάγουλο
But football can be like that	Αλλά το ποδόσφαιρο μπορεί να είναι έτσι
I probably had people communicate once a day	Πιθανότατα είχα ανθρώπους να επικοινωνούν μια φορά την ημέρα
The desire for expression is the fuel of the writer	Η επιθυμία για έκφραση είναι το καύσιμο του συγγραφέα
Eventually the government got bored and stopped	Τελικά η κυβέρνηση το βαρέθηκε και σταμάτησε
I like everything about it	Μου αρέσουν τα πάντα γι 'αυτό
I missed this bus while hanging out on a selfish road	Έχασα αυτό το λεωφορείο ενώ έκανα παρέα σε εγωιστικό δρόμο
I'm sorry that I take it for granted	Λυπάμαι που τη θεωρώ δεδομένη
I'm really ashamed of that	Ντρέπομαι πραγματικά γι' αυτό
I got up and looked for three seconds	Σηκώθηκα και κοίταξα τρία δευτερόλεπτα
I already feel much better	Νιώθω ήδη πολύ καλύτερα
I wonder if this can offer an alternative	Αναρωτιέμαι αν αυτό μπορεί να προσφέρει μια εναλλακτική λύση
I will make two copies of the letter	Θα κάνω δύο αντίγραφα της επιστολής
I felt a healthy tiredness	Ένιωσα μια υγιή κούραση
I cleared my throat and pointed to a chair	Καθάρισα το λαιμό μου και έδειξα μια καρέκλα
I could die now	Θα μπορούσα να πεθάνω τώρα
I tried to reach you	Προσπάθησα να σε φτάσω
It was their construction	Ήταν η κατασκευή τους
I turned and found her holding my helmet	Γύρισα και τη βρήκα να κρατάει το κράνος μου
Several commercial banks have branches all over the country	Αρκετές εμπορικές τράπεζες έχουν υποκαταστήματα σε όλη τη χώρα
I started wanting her back	Άρχισα να την θέλω πίσω
I will never use this path	Δεν θα χρησιμοποιήσω ποτέ αυτό το μονοπάτι
A hole that fits mine	Μια τρύπα που ταιριάζει στη δική μου
I did not weigh even a hundred kilos	Δεν ζύγιζα ούτε εκατό κιλά
I never came home at this time of day	Ποτέ δεν γύρισα σπίτι αυτή την ώρα της ημέρας
I felt safe and protected in his arms	Ένιωθα ασφαλής και προστατευμένος στην αγκαλιά του
I could not move my hind legs or my tail	Δεν μπορούσα να κουνήσω τα πίσω μου πόδια ή την ουρά μου
I just asked him if he had seen my family	Απλώς τον ρώτησα αν είχε δει την οικογένειά μου
I could not see much, but it was enough	Δεν μπορούσα να δω πολλά, αλλά ήταν αρκετό
I heard footsteps on the sidewalk coming up behind me	Άκουσα βήματα στο πεζοδρόμιο να ανεβαίνουν από πίσω μου
I noticed that he had tears in his eyes	Παρατήρησα ότι είχε δάκρυα στα μάτια του
I could use a ride back on my rocket	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω μια βόλτα πίσω στον πύραυλο μου
I had no important reason for this charm	Δεν είχα κανένα σημαντικό λόγο για αυτή τη γοητεία
A shiver traveled through my frame	Ένα ρίγος ταξίδεψε στο κάδρο μου
I was ready to see him	Ήμουν έτοιμος να τον δω
I fought for recognition	Αγωνίστηκα για την αναγνώριση
I have this eye cream that just came out	Έχω αυτή την κρέμα ματιών που μόλις βγήκε
I was nothing more than that	Δεν ήμουν τίποτα περισσότερο από αυτό
A loud crack echoed in her ear	Ένα δυνατό ράγισμα αντήχησε στο αυτί της
I was okay with them	Ήμουν εντάξει μαζί τους
I did not want to talk about it	Δεν ήθελα να μιλήσω για αυτό
I did not have any kind of weapon	Δεν είχα κανενός είδους όπλο
I'm glad we can perform	Είμαι χαρούμενος που μπορούμε να αποδώσουμε
An overall winner, one hundred percent all the way	Ένας συνολικός νικητής, εκατό τοις εκατό σε όλη τη διαδρομή
I will find you a new mission	Θα σας βρω μια νέα αποστολή
I have tried and failed, many times	Έχω προσπαθήσει και απέτυχα, πολλές φορές
I stopped walking, turning towards him	Σταμάτησα να περπατάω, γυρίζοντας προς το μέρος του
I prefer to enjoy my job	Προτιμώ να απολαμβάνω τη δουλειά μου
I knew he could play anywhere	Ήξερα ότι μπορούσε να παίξει οπουδήποτε
I could only look back in silence	Μπορούσα μόνο να κοιτάξω πίσω σιωπηλός
I did some chores while the house was quiet	Έκανα κάποιες δουλειές ενώ το σπίτι ήταν ήσυχο
I can not find the way back	Δεν μπορώ να βρω τον δρόμο της επιστροφής
I was also practical	Ήμουν επίσης πρακτικός
I know you avoid me for some reason	Ξέρω ότι με αποφεύγεις για κάποιο λόγο
I woke up later, in the middle of the night	Ξύπνησα αργότερα, στη μέση της νύχτας
I think he is trying	Νομίζω ότι προσπαθεί
I pray for everyone here	Προσεύχομαι για όλους εδώ
I will repeat using the shortest version	Θα επαναλάβω χρησιμοποιώντας τη συντομότερη έκδοση
I liked my new little van	Μου άρεσε το νέο μου μικρό βαν
I sank my teeth deeper	Βούλιαξα τα δόντια μου πιο βαθιά
I assumed you were a little different	Υπέθεσα ότι ήσουν λίγο διαφορετικός
I felt more than what the words said	Ένιωσα περισσότερα από αυτά που έλεγαν οι λέξεις
I was in so much pain to grab them	Πονούσα πάρα πολύ για να τα αρπάξω
I may not have done that	Μπορεί να μην το έκανα αυτό
But I controlled the weather	Έλεγξα όμως τον καιρό
I left the mess hall a satisfied man	Έφυγα από το mess hall ένας ικανοποιημένος άνθρωπος
I searched my backpack bag and found it	Έψαξα την τσάντα μου για εφεδρική μπαταρία και τη βρήκα
I guess it saves them from burning	Υποθέτω ότι τους σώζει από το κάψιμο
I climbed to my feet and climbed the cliff	Σκαρφάλωσα στα πόδια μου και πέρασα στον γκρεμό
I can not sleep close to other people	Δεν μπορώ να κοιμηθώ κοντά σε άλλους ανθρώπους
I have to go right from there	Πρέπει να πάω ακριβώς από εκεί
I can not have anxiety	Δεν μπορώ να έχω άγχος
I remembered my father's advice	Θυμήθηκα τη συμβουλή του πατέρα μου
I raised the candle to light the street	Σήκωσα το κερί για να φωτίσω το δρόμο
I have to take revenge	Πρέπει να πάρω εκδίκηση
I raised my gun and marked	Σήκωσα το όπλο μου και σημάδεψα
He then held various academic positions	Στη συνέχεια είχε διάφορες ακαδημαϊκές θέσεις
It is generally considered her best film	Θεωρείται γενικά η καλύτερη ταινία της
I did not believe them	Δεν τους είχα πίστη
I can not waste time	Δεν μπορώ να χάσω χρόνο
I have to find a way out of this place	Πρέπει να βρω μια διέξοδο από αυτό το μέρος
I wanted to exclude them all, not anymore	Ήθελα να τα αποκλείσω όλα, όχι πια
I look at the sketch, that's it	Κοιτάζω το σκίτσο, αυτό είναι
I picked it up to look at her	Το σήκωσα για να την κοιτάξω
I always check it after the transformation	Πάντα την τσεκάρω μετά τη μεταμόρφωση
I followed the same path, sometimes I ran it backwards	Ακολούθησα την ίδια διαδρομή, μερικές φορές την έτρεχα προς τα πίσω
I will not allow her to be put in such danger	Δεν θα επιτρέψω να της τεθεί σε τέτοιο κίνδυνο
I see you there again	Σε βλέπω ξανά εκεί
I can practically see through him	Μπορώ πρακτικά να δω μέσα από αυτόν
I felt angry and confused	Ένιωσα θυμωμένος και μπερδεμένος
A great calamity is about to begin	Μια μεγάλη συμφορά ετοιμάζεται να ξεκινήσει
I trust the information on food safety issued by the government	Εμπιστεύομαι τις πληροφορίες για την ασφάλεια των τροφίμων που εκδίδονται από την κυβέρνηση
A little while later, the door opened	Λίγη ώρα αργότερα, η πόρτα άνοιξε
I try to be a professional	Προσπαθώ να είμαι επαγγελματίας άτομο
It may have replaced a former monastery building	Μπορεί να αντικατέστησε ένα προηγούμενο κτίριο της μονής
I try to expand his feelings with my music	Προσπαθώ να επεκτείνω τα συναισθήματά του με τη μουσική μου
I watched him closely	Τον παρακολούθησα από κοντά
I remember making you laugh	Θυμάμαι να σε κάνω να γελάς
I pray you have patience with her	Προσεύχομαι να κάνετε υπομονή μαζί της
I protect everyone who comes to my temple	Προστατεύω όλους όσους έρχονται στο ναό μου
I saw your potential	Είδα τις δυνατότητες σου
I like you more every day	Μου αρέσεις περισσότερο κάθε μέρα
I should have told everyone that they win	Έπρεπε να είχα πει σε όλους ότι κερδίζουν
I can always be a better rider	Μπορώ πάντα να γίνω καλύτερος αναβάτης
I learned to be a ghost	Έμαθα να είμαι φάντασμα
I know her schedule	Ξέρω απέξω το πρόγραμμά της
I looked at her hard and my breathing increased	Την κοίταξα δυνατά και η αναπνοή μου αυξήθηκε
I bought the issue because of your work	Αγόρασα το τεύχος λόγω της δουλειάς σου
I hoped it did not end in violence	Ήλπιζα ότι δεν κατέληγε στη βία
I think about it for a minute	Το σκέφτομαι για ένα λεπτό
I pressed the power button up	Πάτησα το κουμπί λειτουργίας προς τα πάνω
I got into some kind of belt	Μπήκα σε κάποιο είδος ζώνης
I wish other teams could follow their example	Μακάρι και άλλες ομάδες να μπορούσαν να ακολουθήσουν το παράδειγμά τους
I have written many articles on various topics	Έχω γράψει πολλά άρθρα για διάφορα θέματα
I did not come there just to stay	Δεν ήρθα εκεί μόνο για να μείνω
I did not think of it that way	Δεν το σκέφτηκα με αυτόν τον τρόπο
I was on a suicide watch	Ήμουν σε ρολόι αυτοκτονίας
I could not even define what had happened between us	Δεν μπορούσα καν να ορίσω τι είχε περάσει μεταξύ μας
I can see the evil in his eyes	Μπορώ να δω το κακό στα μάτια του
I got my mail and paid my bills	Πήρα την αλληλογραφία μου και πλήρωσα τους λογαριασμούς μου
I had forgotten everything about white	Είχα ξεχάσει τα πάντα για τον λευκό
I know what that means	Ξέρω τι σημαίνει αυτό
I can say that everyone did the best they could	Μπορώ να πω ότι όλοι έκαναν ό,τι καλύτερο μπορούσαν
I'm not exactly shy, in case you did not notice	Δεν είμαι ακριβώς ντροπαλός, σε περίπτωση που δεν το προσέξατε
I almost fell with the power of memory	Κόντεψα να πέσω με τη δύναμη της μνήμης
I had to practice being careful	Έπρεπε να εξασκηθώ στο να είμαι προσεκτικός
A load of many stones fell from his heart	Ένα φορτίο αξίας πολλών λίθων έπεσε από την καρδιά του
I will not hide this fact from you	Δεν θα σας το κρύψω αυτό το γεγονός
I have no idea who sent it and why	Δεν έχω ιδέα ποιος το έστειλε και γιατί
I would have given them up a long time ago	Θα τα είχα παρατήσει εδώ και πολύ καιρό
I may not give him a chance	Μπορεί να μην του δώσω την ευκαιρία
I met them from time to time	Τους συναντούσα κατά καιρούς
I know they will not get engaged well	Ξέρω ότι δεν θα πάρουν καλά τον αρραβώνα
I closed my eyes and this time I breathed on him	Έκλεισα τα μάτια μου και αυτή τη φορά τον ανέπνευσα
During this period a deep yellow color developed	Κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου αναπτύχθηκε ένα βαθύ κίτρινο χρώμα
I turn on the road to return home	Γυρίζω στο δρόμο για να επιστρέψω σπίτι
I was wondering where this went	Αναρωτιόμουν πού πήγε αυτό
I am looking for a partner for sex	Αναζητώ σύντροφο για σεξ
However, many others were not so lucky	Ωστόσο, πολλοί άλλοι δεν ήταν τόσο τυχεροί
The catastrophe had a significant impact on international opinion	Η καταστροφή είχε σημαντική επίδραση στη διεθνή γνώμη
Louise was known for her charity to the servants	Η Λουίζ ήταν γνωστή για τη φιλανθρωπία της προς τους υπηρέτες
I have already carried all my things out	Έχω ήδη μεταφέρει όλα μου τα πράγματα έξω
I started reading it	Άρχισα να το διαβάζω
I thought you would do the same	Νόμιζα ότι θα έκανες το ίδιο
I pressed my body against his	Πίεσα το σώμα μου πάνω στο δικό του
I hope everything goes well today, and every day better	Ελπίζω να πάνε όλα καλά σήμερα, και κάθε μέρα καλύτερα
I can understand that you can not	Μπορώ να καταλάβω ότι δεν μπορείτε
I have two mysteries to solve	Έχω δύο μυστήρια να λύσετε
I could check my email elsewhere	Θα μπορούσα να ελέγξω το email μου αλλού
I sighed in frustration	Αναστέναξα απογοητευμένος
I see everything as energy	Τα βλέπω όλα σαν ενέργεια
I only managed to get over half my case	Κατάφερα να ξεπεράσω μόνο τη μισή μου υπόθεση
I had to trust you	Έπρεπε να σε εμπιστευτώ
I do not mean anything bad for you or this city	Δεν εννοώ κανένα κακό για εσάς ή αυτή την πόλη
I do not understand why they say that	Δεν καταλαβαίνω γιατί τα λένε αυτά
I asked her if she could catch it for me	Τη ρώτησα αν μπορούσε να το πιάσει για μένα
An emotion he had never experienced in his whole life	Ένα συναίσθημα που δεν είχε ξαναζήσει σε όλη του τη ζωή
A man is rowing the boat inland towards me	Ένας άντρας κωπηλατεί τη βάρκα στην ενδοχώρα προς το μέρος μου
I have seen some people work hard and seemingly accomplish nothing	Έχω δει κάποιους να εργάζονται σκληρά και φαινομενικά να μην καταφέρνουν τίποτα
I could not do this thing	Δεν μπορούσα να το κάνω αυτό το πράγμα
I will be upset from a distance	Θα στεναχωρηθώ από απόσταση
A young man who returned there despite the warning	Ένας νεαρός άνδρας που επέστρεψε εκεί παρά την προειδοποίηση
I understand how he feels	Καταλαβαίνω πώς νιώθει
I must save their immortal lives	Πρέπει να σώσω την αθάνατη ζωή τους
I heard them fighting in the window behind me	Τους άκουσα να αγωνίζονται στο παράθυρο πίσω μου
I was looking at the photo of the corpse	Κοιτούσα τη φωτογραφία του πτώματος
I can not be wrong	Δεν μπορώ να κάνω λάθος
I have to suck it up and roll it in again	Πρέπει να το ρουφήξω και να κυλήσω ξανά μέσα
I did not know what to do to you	Δεν ήξερα τι να σου κάνω
It was later revealed that she was pregnant	Αργότερα αποκαλύφθηκε ότι είναι έγκυος
I went back through the door and entered the hall	Πήγα πίσω, από την πόρτα και μπήκα στο χολ
Clear lack of humor	Ξεκάθαρη έλλειψη χιούμορ
I see a table with two chairs and candles	Βλέπω ένα τραπέζι με δύο καρέκλες και κεριά
I thought we were both done	Νόμιζα ότι είχαμε τελειώσει και οι δύο
I was just a little upset	Απλώς στεναχωρήθηκα λίγο
I look at her wrist	Κοιτάζω τον καρπό της
I guess you will learn pretty soon	Υποθέτω ότι θα μάθεις αρκετά σύντομα
I would have no idea	Δεν θα είχα ιδέα
I remember having it outside all the time	Θυμάμαι ότι το είχα έξω όλη την ώρα
I understand the special friendship between you	Καταλαβαίνω την ιδιαίτερη φιλία μεταξύ σας
He even offered ideas	Προσέφερε ακόμη και ιδέες
A tear slipped from the tip of his eye	Ένα δάκρυ γλίστρησε από την άκρη του ματιού του
I was quite excited	Είχα ενθουσιαστεί αρκετά
I doubt anyone else heard it except me	Αμφιβάλλω ότι κάποιος άλλος το άκουσε εκτός από εμένα
I killed innocent children, mothers, fathers and I did not feel remorse	Σκότωσα αθώα παιδιά, μητέρες, πατέρες και δεν ένιωσα τύψεις
I had avoided looking at the news	Είχα αποφύγει να κοιτάξω τις ειδήσεις
I want to meet them to forget myself maybe	Θέλω να τους γνωρίσω για να ξεχάσω τον εαυτό μου ίσως
It would be great for everyone but me	Θα ήταν υπέροχο για όλους τους άλλους εκτός από εμένα
We looked for victory and we got it	Ψάξαμε τη νίκη και την πήραμε
There were no roads	Δεν υπήρχαν δρόμοι
A smiling mood	Μια χαμογελαστή διάθεση
I can turn it into a sweet walk	Μπορώ να τη μετατρέψω σε μια γλυκιά βόλτα
I did not think he was really handsome	Δεν πίστευα ότι ήταν πραγματικά όμορφος
I was the only one who knew he was coming	Ήμουν ο μόνος που ήξερα ότι θα ερχόταν
I can ask other questions	Μπορεί να θέσω και άλλες ερωτήσεις
I knew I was silent	Ήξερα να είμαι σιωπηλός
I will need your help to get to the castle	Θα χρειαστώ τη βοήθειά σας για να μπω στο κάστρο
I woke up and looked at the door	Ξύπνησα και κοίταξα την πόρτα
I slept all night	Κοιμήθηκα όλο το βράδυ
I start the shower and enter	Ξεκινάω το ντους και μπαίνω
I need clean clothes	Χρειάζομαι καθαρά ρούχα
I do not ask for anything from her, I have no requirements	Δεν ζητάω τίποτα από αυτήν, δεν έχω απαιτήσεις
I noticed the fish scales on his face again	Παρατήρησα ξανά τα λέπια του ψαριού στο πρόσωπό του
We were pretty good	Ήμασταν αρκετά καλοί
I could really make you the best general ever born	Θα μπορούσα πραγματικά να σε κάνω τον καλύτερο στρατηγό που γεννήθηκε ποτέ
I know that people support us and support me	Ξέρω ότι ο κόσμος μας στηρίζει και με στηρίζει
I lifted the bottle in his direction	Σήκωσα το μπουκάλι προς την κατεύθυνση του
I say he has no idea about love	Λέω ότι δεν έχει ιδέα για αγάπη
I knew that one day it would work	Ήξερα ότι μια μέρα θα αποδώσει
I take a look at my watch	Ρίχνω μια ματιά στο ρολόι μου
I remember showing you eating dirt or mud	Θυμάμαι που σου έδειξα να τρως χώμα ή λάσπη
I would have no choice	Δεν θα είχα επιλογή
I think he thinks it was me	Πιστεύω ότι πιστεύει ότι ήμουν εγώ
I leaned over him	Έσκυψα πάνω του
I mean, really okay	Θέλω να πω, πραγματικά εντάξει
I knew better than that	Ήξερα καλύτερα από αυτό
I no longer have a job	Δεν έχω πια δουλειά
I want to work with you	Θέλω να συνεργαστώ μαζί σου
I made three heroic attempts	Έκανα τρεις ηρωικές απόπειρες
I want to be sure that you will return home safely	Θέλω να είμαι σίγουρος ότι θα γυρίσεις σπίτι με ασφάλεια
I have never done this	Δεν το έχω κάνει ποτέ αυτό
I was planning this for a few months	Το σχεδίαζα αυτό για μερικούς μήνες
I did not smell like the enemy	Δεν μύρισα σαν τον εχθρό
They are probably doing very well	Μάλλον τα πάνε πολύ καλά
I looked at my father	Κοίταξα τον πατέρα μου
I have no explanation	Δεν έχω καμία εξήγηση
I had to cross a forest on my way inland	Έπρεπε να διασχίσω ένα δάσος στο δρόμο μου προς την ενδοχώρα
I could have walked away	Θα μπορούσα να είχα απομακρυνθεί
I would not expect anything less	Δεν θα περίμενα κάτι λιγότερο
I do not know where it is almost	Δεν ξέρω που είναι σχεδόν
I waited a long time for him to say something	Περίμενα πολλή ώρα να πει κάτι
I did not leave such a note	Δεν άφησα τόσο σημείωμα
A man she has never even met	Ένας άντρας που δεν έχει καν γνωρίσει ποτέ
I hope you never get it right	Ελπίζω να μην το καταλάβετε ποτέ σωστά
I had to find a way out of here	Έπρεπε να βρω μια διέξοδο από εδώ
I can not believe the beautiful architecture of the old buildings	Δεν μπορώ να πιστέψω την όμορφη αρχιτεκτονική των παλιών κτιρίων
I noticed that the library was in this room	Παρατήρησα ότι η βιβλιοθήκη βρισκόταν σε αυτήν την αίθουσα
I knew he had to have something important	Ήξερα ότι έπρεπε να έχει κάτι σημαντικό
A dance that none of us can escape	Ένας χορός που κανείς μας δεν μπορεί να ξεφύγει
I am mentally preparing for the beating	Ψυχικά ετοιμάζομαι για τον ξυλοδαρμό
I always felt that the soil was alive	Πάντα ένιωθα ότι το χώμα ήταν ζωντανό
I have your favorite table	Έχω το αγαπημένο σου τραπέζι
I'm a journalist you know	Είμαι δημοσιογράφος ξέρετε
I opened your door and looked inside	Άνοιξα την πόρτα σου και κοίταξα μέσα
I think people like me better for that	Νομίζω ότι οι άνθρωποι με συμπαθούν καλύτερα γι' αυτό
I liked this side of her more	Μου άρεσε περισσότερο αυτή η πλευρά της
I grab my bag and walk out the front door	Πιάνω την τσάντα μου και βγαίνω από την μπροστινή πόρτα
I was a little surprised that the phone started working	Ήμουν λίγο έκπληκτος που το τηλέφωνο άρχισε να λειτουργεί
The decision to make the characters doctors came later	Η απόφαση να γίνουν γιατροί οι χαρακτήρες ήρθε αργότερα
The initial progress of the attack was rapid	Η αρχική πρόοδος της επίθεσης ήταν ταχεία
I can weigh myself both days	Μπορώ να ζυγιστώ και τις δύο μέρες
I approached it carefully	Το πλησίασα προσεκτικά
I tried to continue my life	Προσπάθησα να συνεχίσω τη ζωή μου
The club rejected the offer and the talks collapsed	Το σωματείο απέρριψε την προσφορά και οι συνομιλίες κατέρρευσαν
I ran down the stairs to answer	Κατέβηκα τρέχοντας τις σκάλες για να απαντήσω
I was no longer a person they cared about	Δεν ήμουν πια άτομο που τους ενδιέφερε
A name does not make you an administrator	Ένα όνομα δεν σε κάνει διαχειριστή
I had to tell someone though	Έπρεπε να το πω σε κάποιον όμως
This project can be anything	Αυτό το έργο μπορεί να είναι οτιδήποτε
I did not wake him	Δεν τον ξύπνησα
I helped her brush her hair a few times	Τη βοήθησα να βουρτσίζει τα μαλλιά της μερικές φορές
I was a little worried about that	Ανησυχούσα λίγο για αυτό
I was looking for someone to save me	Έψαχνα κάποιον να με σώσει
I look down, I see a can of beer between his legs	Κοιτάζω κάτω, βλέπω ένα κουτάκι μπύρας ανάμεσα στα πόδια του
I do not seek your death	Δεν επιδιώκω τον θάνατό σου
Really, I really tried	Πραγματικά, πραγματικά προσπάθησα
I had to be strong for her	Έπρεπε να είμαι δυνατός για εκείνη
I like to fry toast	Μου αρέσει να το τηγανίζω τοστ
I thought of my parents	Σκέφτηκα τους γονείς μου
I followed almost immediately	Ακολούθησα σχεδόν αμέσως
I hated to owe anything to anyone	Μισούσα να χρωστάω τίποτα σε κανέναν
I have photos with a lot of people	Έχω φωτογραφίες με πολύ κόσμο
I believe in you completely	Σε πιστεύω απόλυτα
I glanced at my father	Έριξα μια ματιά στον πατέρα μου
I started to tremble and tear too	Άρχισα να τρέμω και να σκίζω κι εγώ
I promise to visit	Υπόσχομαι να έρθω επίσκεψη
I stopped and turned	Σταμάτησα και γύρισα
I could not bear to be away from you for so long	Δεν άντεχα να είμαι μακριά σου τόσο καιρό
I tell him we can meet again tomorrow	Του λέω ότι μπορούμε να βρεθούμε ξανά αύριο
I am grateful to them for their significant help	Τους είμαι ευγνώμων για τη σημαντική βοήθειά τους
I hurried out of the water	Έσπευσα να βγω από το νερό
I know them well enough to trust their feelings	Τους ξέρω αρκετά καλά για να εμπιστευτώ τα συναισθήματά τους
But I think they came later	Νομίζω όμως ότι ήρθαν αργότερα
I will forward this page to him	Θα του προωθήσω αυτή τη σελίδα
I think she was sincere in his feeling	Νομίζω ότι ήταν ειλικρινής στο συναίσθημά του
I will not make any more passes	Δεν θα κάνω άλλες πάσες
I searched for an escape, knowing it did not exist	Έψαξα για διαφυγή, γνωρίζοντας ότι δεν υπήρχε
I owe an explanation to my colleagues	Οφείλω μια εξήγηση στους συναδέλφους μου
I was born from diamond soil	Γεννήθηκα από διαμαντένιο χώμα
I have found my partner	Έχω βρει τον σύντροφό μου
I would die anyway	Θα πέθαινα ούτως ή άλλως
I held my breath, as did they	Κράτησα την αναπνοή μου, όπως και εκείνοι
I really need to sleep and recover from it	Πρέπει πραγματικά να κοιμηθώ και να συνέλθω από αυτό
I took off his shirt to wash these wounds	Έβγαλα το πουκάμισό του για να πλύνω αυτές τις πληγές
I hope he has not seen me	Ελπίζω να μην με έχει δει
I will not run home today	Δεν θα τρέξω σπίτι σήμερα
I would not get in your way	Δεν θα έμπαινα στο δρόμο σου
I went out to see her	Βγήκα να τη δω
I did not like being with people	Δεν μου άρεσε να είμαι με κόσμο
I'm willing to learn more	Είμαι πρόθυμος να μάθω περισσότερα
But he had not yet developed the long form	Αλλά δεν είχε αναπτύξει ακόμα τη μακρά φόρμα
I carefully pressed the flower with my thumb	Πίεσα προσεκτικά το λουλούδι με τον αντίχειρά μου
I did not understand that you had to make a device	Δεν κατάλαβα ότι έπρεπε να φτιάξεις μια συσκευή
A breeze blew gently	Ένα αεράκι φύσηξε απαλά
I can not lose him either	Δεν μπορώ να τον χάσω κι εγώ
I have a way to fix it for you	Έχω έναν τρόπο να σας το φτιάξω
I knew my body would never be the same	Ήξερα ότι το σώμα μου δεν θα ήταν ποτέ το ίδιο
I disagree with his policy, but I admire his passion	Διαφωνώ με την πολιτική του, αλλά θαυμάζω το πάθος του
I remember them very well, especially because of the audience	Τους θυμάμαι πολύ καλά, ειδικά λόγω του κοινού
I really wanted to fly	Ήθελα πολύ να πετάξω
A pastor can not take grace too far	Ένας πάστορας δεν μπορεί να πάρει τη χάρη πολύ μακριά
I was there in the hospital most of the night	Ήμουν εκεί στο νοσοκομείο το μεγαλύτερο μέρος της νύχτας
A prisoner who will be more interested in meeting	Ένας κρατούμενος που θα ενδιαφέρεται περισσότερο να γνωρίσει
I walked away looking at him	Απομακρύνθηκα κοιτάζοντάς τον
I will start immediately	Θα το ξεκινήσω αμέσως
I was wondering when you were going to address	Αναρωτιόμουν πότε επρόκειτο να απευθυνθείς
I can do what I can to ignore it	Μπορώ να κάνω ό,τι μπορώ για να το αγνοήσω
I had nothing and no one but you	Δεν είχα τίποτα και κανέναν εκτός από εσένα
I reciprocate the smile, but hardly	Του ανταποδίδω το χαμόγελο, αλλά μετά βίας
I do what he says and press the trigger	Κάνω ότι λέει και πατάω τη σκανδάλη
I doubt any decent person	Αμφιβάλλω για οποιονδήποτε αξιοπρεπή άνθρωπο
A lot of people are circling around him	Πολύς κόσμος κυκλώνει γύρω του
A voice surprised her	Μια φωνή την ξάφνιασε
I did not know that people could do magic	Δεν ήξερα ότι οι άνθρωποι μπορούσαν να κάνουν μαγικά
I would be the family lawyer	Θα ήμουν ο οικογενειακός δικηγόρος
Better to go back to my special guest	Καλύτερα να επιστρέψω στον ειδικό μου καλεσμένο
I had never bought a dress before	Δεν είχα αγοράσει ποτέ φόρεμα πριν
I understand that this issue goes far beyond our consulting firm	Καταλαβαίνω ότι αυτό το θέμα υπερβαίνει κατά πολύ την εταιρεία συμβούλων μας
I became very shy and withdrawn	Έγινα πολύ ντροπαλή και αποτραβηγμένη
A simple container that lets glory be glory	Ένα απλό δοχείο που αφήνει τη δόξα να είναι δόξα
I went through a closet and went to the closet	Πέρασα ένα ντουλάπι και πήγα στην ντουλάπα
The breed rarely appeared after that	Η φυλή σπάνια εμφανίστηκε μετά από αυτό
I can see a celebration	Μπορώ να δω μια γιορτή
I just let my eyes narrow	Απλώς άφησα τα μάτια μου να στενέψουν
That is why new proposals were requested	Γι' αυτό ζητήθηκαν νέες προτάσεις
I just was not able to speak	Απλώς δεν ήμουν σε θέση να μιλήσω
I had a thought last night	Είχα μια σκέψη χθες το βράδυ
I went and got my education	Πήγα και πήρα την εκπαίδευσή μου
I feel the earth beneath me	Νιώθω τη γη από κάτω μου
I'm still breathless	Ανέπνεα ακόμα
I understand that this is perfectly legal	Καταλαβαίνω ότι αυτό είναι απολύτως νόμιμο
I just want you to be safe today	Θέλω μόνο να είσαι ασφαλής σήμερα
I like to see great progress every day	Μου αρέσει να βλέπω μεγάλη πρόοδο κάθε μέρα
I would love to see it	Θα ήθελα πολύ να το δω
I could almost feel them again	Σχεδόν μπορούσα να τα νιώσω ξανά
A slow smile spread across his face	Ένα αργό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
A breeze on his cheek	Ένα αεράκι στο μάγουλό του
I turned to see what the issue was	Γύρισα να δω τι ήταν το θέμα
I need an answer to what's wrong with that	Χρειάζομαι μια απάντηση στο τι δεν πάει καλά με αυτό
I can see how it works	Μπορώ να δω πώς λειτουργεί
I dropped the gun, but they did not like it	Απέρριψα το όπλο, αλλά αυτό δεν τους άρεσε
I already guessed seeing her	Το μάντεψα ήδη βλέποντάς την
I can use the word hangout	Μπορεί να χρησιμοποιήσω τη λέξη στέκι
I hope you like this fiction	Ελπίζω να σας αρέσει αυτή η μυθοπλασία
I can not always be an adult for both of us	Δεν μπορώ να είμαι πάντα ο ενήλικας και για τους δυο μας
I have been denied access	Μου έχουν αρνηθεί την πρόσβαση
I decide to try their designs here	Αποφασίζω να δοκιμάσω τα σχέδια τους εδώ
I did not have a TV and I only had one light bulb	Δεν είχα τηλεόραση και είχα μόνο μια λάμπα
I tried to breathe, but my whole body was made of stone	Προσπάθησα να αναπνεύσω, αλλά ολόκληρο το σώμα μου ήταν πέτρινο
Both sides reported receiving the first attack	Και οι δύο πλευρές ανέφεραν ότι δέχθηκαν την πρώτη επίθεση
I hoped he would not be given the opportunity	Ήλπιζα ότι δεν θα του δινόταν η ευκαιρία
He was a real team player	Ήταν ένας πραγματικός ομαδικός παίκτης
I struggled to get my brain back into action	Αγωνίστηκα να αναγκάσω τον εγκέφαλό μου να επιστρέψει σε δράση
I want you to love again	Θέλω να αγαπήσεις ξανά
I was expecting it, they said	Το περίμενα, είπαν
I ran to the trees and let it pop	Έτρεξα στα δέντρα και το άφησα να σκάσει
I stop in the backyard	Σταματώ στην πίσω αυλή
I know what happened in the temple today	Ξέρω τι έγινε στο ναό σήμερα
I went and put my head in her arms	Πήγα και έβαλα το κεφάλι μου στην αγκαλιά της
I like how colorful and friendly they are	Μου αρέσει πόσο πολύχρωμα και φιλικά είναι
I had to approach this with subtlety	Έπρεπε να το προσεγγίσω αυτό με λεπτότητα
I was grateful for every moment we spent together	Ήμουν ευγνώμων για κάθε στιγμή που περάσαμε μαζί
I can not describe the noise	Δεν μπορώ να περιγράψω τον θόρυβο
I showed her the book	Της έδειξα το βιβλίο
Portugal expressed surprise that it was not invited	Η Πορτογαλία εξέφρασε την έκπληξή της που δεν προσκλήθηκε
I looked at the full moon and the stars	Κοίταξα την πανσέληνο και τα αστέρια
He was making a serious spectacle	Προχωρούσε σε σοβαρό θέαμα
This included the use of a range of tennis shoes	Αυτό περιλάμβανε τη χρήση της σειράς παπουτσιών τένις
It's probably a lost movie	Είναι μάλλον μια χαμένη ταινία
I brought trouble with me	Έφερα μπελάδες μαζί μου
I hate to disappoint people	Μισώ να απογοητεύω τους ανθρώπους
I was worried about how everyone would react	Ανησυχούσα για το πώς θα αντιδρούσε ο καθένας
I could see how upset he was	Έβλεπα πόσο αναστατωμένος ήταν
I want you to upload a magazine	Θέλω να φορτώσεις ένα περιοδικό
No action was taken on this proposal	Δεν ελήφθη καμία ενέργεια για την πρόταση αυτή
I see crime rates lower than before they all started	Βλέπω τα ποσοστά εγκληματικότητας χαμηλότερα από ό,τι πριν ξεκινήσουν όλα αυτά
I did not understand that he was talking about you	Δεν κατάλαβα ότι μιλούσε για σένα
I think a lot and try to remember	Σκέφτομαι πολύ και προσπαθώ να θυμηθώ
Many up-and-coming local bands play there	Πολλά ανερχόμενα τοπικά συγκροτήματα παίζουν εκεί
I headed to the exit	Κατευθύνθηκα προς την έξοδο
I'm really very happy	Είμαι πραγματικά πολύ ευχαριστημένος
I hit the pistol down	Χτύπησα το πιστόλι κάτω
I looked and saw tears in his eyes	Κοίταξα και είδα δάκρυα στα μάτια του
That is, we will have a baby	Δηλαδή, θα αποκτήσουμε μωρό
I look forward to meeting you soon!	Ανυπομονώ να συναντηθώ σύντομα μαζί σας!
I was not hungry, but hot and thirsty	Δεν πεινούσα, αλλά ζέστη και διψούσα
I was not the only one who did not like it	Δεν ήμουν η μόνη που δεν της άρεσε
I guess he has a problem	Υποθέτω ότι έχει πρόβλημα
I will read it in my time	Θα το διαβάσω στην ώρα μου
I kept my opinion to myself	Κράτησα τη γνώμη μου για τον εαυτό μου
I was relieved when he seemed happy	Ανακουφίστηκα όταν φαινόταν ευχαριστημένος
I walked to the closed door	Προχώρησα προς την κλειστή πόρτα
France agreed with this assessment	Η Γαλλία συμφώνησε με αυτήν την αξιολόγηση
I guess that was my attitude	Υποθέτω ότι αυτή ήταν η στάση μου
I did not grow up with them	Δεν μεγάλωσα μαζί τους
I have some pretty interesting information for you	Έχω μερικές αρκετά ενδιαφέρουσες πληροφορίες για εσάς
I'm positively finished	Είμαι θετικά τελειωμένος
I was in complete pain and could hardly bear it	Πονούσα εντελώς και μετά βίας άντεξα
I dealt similarly	Κι εγώ ασχολήθηκα παρόμοια
I was just telling myself that the time was approaching	Απλώς έλεγα στον εαυτό μου ότι πλησίαζε η ώρα
I think they came up with a business plan	Νομίζω ότι είχαν καταλήξει σε ένα επιχειρηματικό σχέδιο
I had seven claims on my insurance in one year	Είχα επτά αξιώσεις στην ασφάλισή μου σε ένα χρόνο
I dream of falling in love once and for all	Ονειρεύομαι να ερωτευτώ μια για πάντα
I thought she would be happy	Νόμιζα ότι θα ήταν ευχαριστημένη
I keep forgetting it	Το ξεχνώ συνέχεια
A person entered her field of vision	Ένα πρόσωπο μπήκε στο οπτικό της πεδίο
I sleep with discs under my pillow	Κοιμάμαι με δίσκους κάτω από το μαξιλάρι μου
I turned to the woman	Γύρισα στη γυναίκα
A voice called to her from the darkness	Μια φωνή την φώναξε από το σκοτάδι
I think this is a narrow, childish view of the world	Νομίζω ότι αυτή είναι μια στενή, παιδική άποψη του κόσμου
I did not care, whatever it was	Δεν με ένοιαζε, ό,τι κι αν ήταν
A fairly important man in religion	Ένας αρκετά σημαντικός άνθρωπος στη θρησκεία
I was exhausted with this	Είχα εξαντληθεί με αυτό
I guess you got out of the circle	Υποθέτω ότι έχεις ξεφύγει από τον κύκλο
I do not say anything in return	Δεν λέω τίποτα σε αντάλλαγμα
I need this sadness to disappear	Χρειάζομαι αυτή τη θλίψη για να εξαφανιστεί
I can not remember much either	Ούτε εγώ μπορώ να θυμηθώ πολλά
I did not even see her	Δεν την είδα καν
I had not destroyed anything	Δεν είχα καταστρέψει τίποτα
The issue threatened to become a diplomatic incident	Το θέμα απείλησε να γίνει διπλωματικό επεισόδιο
I felt so real, like he really grew up	Ένιωσα τόσο αληθινός, σαν να μεγάλωσε πραγματικά
I decided to finally share my duck story	Αποφάσισα να μοιραστώ επιτέλους την ιστορία της πάπιας μου
I thought we would do a little hunting at home first	Σκέφτηκα ότι θα κάνουμε πρώτα ένα μικρό κυνήγι στο σπίτι
I do not have to think about her eyes	Δεν πρέπει να σκέφτομαι τα μάτια της
I guess this thing filled a void or something	Υποθέτω ότι αυτό το πράγμα γέμισε ένα κενό ή κάτι τέτοιο
I did not show respect to his wife	Δεν έδειξα σεβασμό στη γυναίκα του
I just hung up the phone and hung up	Μόλις έκλεισα το τηλέφωνο και το έκλεισα
I lay down with my head pressed to her chest	Ξάπλωσα με το κεφάλι μου πιεσμένο στο στήθος της
I just want to show it on the field	Θέλω απλώς να το δείξω στο γήπεδο
I felt my whole body ache for his touch	Ένιωσα όλο μου το σώμα να πονάει για το άγγιγμά του
I gave him fifty dollars	Του έδωσα πενήντα δολάρια
I ran my nose	Πέρασα τη μύτη μου
I can not do it alone	Δεν μπορώ να το κάνω μόνος μου
I did not give him one	Δεν του έδωσα ένα
A weapon is of no use at all	Ένα όπλο δεν χρησιμεύει καθόλου
I hope you enjoy your bath	Ελπίζω να απολαύσετε το μπάνιο σας
I was so happy to be back at it	Ήμουν τόσο χαρούμενος που επέστρεψα σε αυτό
I have learned a few things	Έχω μάθει μερικά πράγματα
I looked at the other men	Κοίταξα τους άλλους άντρες
Swallow forcefully over the dry part in my throat	Κατάπια με δύναμη πάνω από το ξερό κομμάτι στο λαιμό μου
I saw fantastic opportunities	Είδα φανταστικές πιθανότητες
I have to jump it a lot	Πρέπει να το πηδήξω πολύ
I will be myself	Θα είμαι ο εαυτός μου
A celebration of life	Μια γιορτή ζωής
I had no idea why he was smiling	Δεν είχα ιδέα γιατί χαμογελούσε
I hope you all have fun	Ελπίζω να διασκεδάσετε όλοι
I have attached the file for reference	Έχω επισυνάψει το αρχείο για αναφορά
I have given up pretending	Έχω παραιτηθεί από την προσποίηση
The municipal council is elected every four years	Το δημοτικό συμβούλιο εκλέγεται κάθε τέσσερα χρόνια
I had a little independence again	Είχα πάλι λίγη ανεξαρτησία
I almost laughed again	Σχεδόν ξαναγέλασα
I was not afraid of getting hurt	Δεν φοβόμουν μην πληγωθώ
I just had to stretch and get some fresh air	Απλώς έπρεπε να τεντωθώ και να πάρω λίγο καθαρό αέρα
I could not be comfortable in any cursed position	Δεν μπορούσα να βολευτώ σε καμία καταραμένη θέση
I was glad he was not going	Χάρηκα που δεν πήγαινε
A positive approach to study can never be limited	Μια θετική προσέγγιση στη μελέτη δεν μπορεί ποτέ να περιοριστεί
I'm sure they thought they were valuable	Είμαι σίγουρος ότι νόμιζαν ότι ήταν πολύτιμοι
I knew in my heart that she was alive	Ήξερα μέσα μου ότι ήταν ζωντανή
I approach the well and look at its bottom	Πλησιάζω το πηγάδι και κοιτάζω τον πάτο του
So I thought, maybe you did not receive my email	Σκέφτηκα, λοιπόν, ίσως δεν έλαβες το email μου
I thought you could handle what we did	Νόμιζα ότι θα μπορούσες να διαχειριστείς αυτό που κάναμε
I saw it burning and its seas boiling	Έβλεπα να καίγεται και οι θάλασσες του να έβραζαν
I can not stress the importance of this	Δεν μπορώ να τονίσω τη σημασία αυτού
I felt comfortable and scared at the same time	Ένιωσα άνετα και φοβήθηκα ταυτόχρονα
I hated it when men did that, with their own eyes	Το μισούσα όταν οι άντρες το έκαναν αυτό, με τα μάτια τους
I doubt he has more than one or two	Αμφιβάλλω ότι έχει περισσότερα από ένα ή δύο
I can not be here for long	Δεν μπορώ να είμαι εδώ για πολύ
I did and you found me sitting at the bar	Το έκανα και με βρήκες να κάθομαι στο μπαρ
I would make you a biology lab	Θα σου έφτιαχνα ένα εργαστήριο βιολογίας
I'm a do it yourself guy	Είμαι τύπος do it yourself
I looked in the direction of his index finger	Κοίταξα προς την κατεύθυνση του δακτύλου του που έδειχνε
I did not eat last night	Δεν έφαγα χθες το βράδυ
Very good, too	Πολύ καλό, επίσης
This was his last appearance on stage	Αυτή ήταν η τελευταία του εμφάνιση στη σκηνή
I wanted to avoid as many people as possible	Ήθελα να αποφύγω όσο το δυνατόν περισσότερους ανθρώπους
I think he understood the meaning	Νομίζω ότι κατάλαβε το νόημα
A much larger stick was near him	Ένα πολύ μεγαλύτερο ραβδί βρισκόταν κοντά του
I have to start going to the shooting range	Πρέπει να αρχίσω να πηγαίνω στο πεδίο βολής
I recognized her scent	Αναγνώρισα το άρωμά της
I checked the files in the library	Έλεγξα τα αρχεία στη βιβλιοθήκη
I have really learned well	Πραγματικά έχω διδαχθεί καλά
I looked at him as he kept talking	Το κοίταξα καθώς συνέχιζε να μιλάει
I'm just telling her the facts	Της λέω απλώς τα γεγονότα
Swallow over the piece in my throat	Κατάπια πέρα ​​από το κομμάτι στο λαιμό μου
I used to feel guilty about that	Παλιά ένιωθα ένοχος γι' αυτό
I was taking last minute precautions	Έπαιρνα τις προφυλάξεις της τελευταίας στιγμής
I just shook his head	Απλώς του κούνησα το κεφάλι
He did not win his card	Δεν κέρδισε την κάρτα του
I found a house to rent	Βρήκα ένα σπίτι για να νοικιάσουμε
I am extremely happy with the results	Είμαι εξαιρετικά ευχαριστημένος με τα αποτελέσματα
After recognition comes a tendency to follow	Μετά την αναγνώριση έρχεται μια τάση να ακολουθήσει
I enjoyed seeing you again	Απόλαυσα να σε ξαναβλέπω
A move next to the gate	Μια κίνηση δίπλα στην πύλη
I looked elsewhere embarrassed	Κοίταξα αλλού ντροπιασμένος
I had no one else to talk to that winter	Δεν είχα κανέναν άλλο να μιλήσω εκείνο τον χειμώνα
I would have to wait	Θα έπρεπε να περιμένω
Some people came out of the bank	Μερικοί άνθρωποι βγήκαν από την τράπεζα
I had almost no money and no time	Δεν είχα σχεδόν καθόλου χρήματα και χρόνο
I felt powerless to do anything about the new mission	Ένιωσα αδύναμος να κάνω οτιδήποτε σχετικά με τη νέα αποστολή
I offer it to you freely	Σας το προσφέρω ελεύθερα
I felt like a super mom	Ένιωθα σαν σούπερ μαμά
I just thought you might be awake, still	Απλώς σκέφτηκα ότι μπορεί να είσαι ξύπνιος, ακόμα
I looked at him and then he leaned forward	Τον κοίταξα και μετά έσκυψε μπροστά
I fell on the concrete	Έπεσα στο μπετόν
I like this feature and I really miss it	Μου αρέσει αυτό το χαρακτηριστικό και μου λείπει πολύ
I have dreams of burning cities	Έχω όνειρα για πόλεις που καίγονται
One leg shook his head but failed	Ένα πόδι κουνήθηκε στο κεφάλι του αλλά αστόχησε
I remember thinking he must have been a giant	Θυμάμαι ότι σκέφτηκα ότι πρέπει να ήταν γίγαντας
I hear that public transport is considered completely current	Ακούω ότι τα μέσα μαζικής μεταφοράς θεωρούνται εντελώς τρέχοντα
A true friend is there when someone is down	Ένας πραγματικός φίλος είναι εκεί όταν κάποιος είναι πεσμένος
A blow that feels almost non-existent	Ένα χτύπημα που δεν νιώθει σχεδόν καθόλου
He is a very controlled person	Είναι πολύ ελεγχόμενο άτομο
I spent the time there very pleasantly	Πέρασα την ώρα εκεί πολύ ευχάριστα
I never wanted a title	Δεν ήθελα ποτέ έναν τίτλο
A small purple creature came out of the shadows	Ένα μικρό μοβ πλάσμα βγήκε από τη σκιά
I refused to take medication	Αρνήθηκα να πάρω φάρμακα
I saw a piece of paper on the table	Είδα ένα χαρτί πάνω στο τραπέζι
I tried to speak, but my voice failed me	Προσπάθησα να μιλήσω, αλλά η φωνή μου με απέτυχε
I tried again with another restaurant on the street	Προσπάθησα ξανά με ένα άλλο εστιατόριο στο δρόμο
I want you to take it out quickly and quietly	Θέλω να τον βγάλεις γρήγορα και ήσυχα
I hope something exciting happens tomorrow	Ελπίζω να συμβεί κάτι συναρπαστικό αύριο
I wanted to go to college	Ήθελα να πάω στο κολέγιο
I find pistol ammunition	Εντοπίζω πυρομαχικά πιστολιού
I finally got them back	Τελικά τα πήρα πίσω
A deep tone echoed throughout the valley	Ένας βαθύς τόνος αντηχούσε σε όλη την κοιλάδα
I saw your mother there	Είδα τη μητέρα σου εκεί
I looked at her with a worried expression	Την κοίταξα με μια ανήσυχη έκφραση
I completely forgot that it was out of order	Ξέχασα εντελώς ότι ήταν εκτός λειτουργίας
I grabbed her chin and insisted	Έπιασα το πιγούνι της και επέμενα
I saw him and talked to him	Τον είδα και μίλησα μαζί του
I have to try to take control again	Πρέπει να προσπαθήσω να πάρω τον έλεγχο ξανά
I called her name but had no answer	Φώναξα το όνομά της αλλά δεν είχα απάντηση
A failure at that previous point is usually fatal	Μια αποτυχία σε εκείνο το προηγούμενο σημείο είναι συνήθως μοιραία
I turned my back on her and started walking away	Της γύρισα την πλάτη και άρχισα να απομακρύνομαι
I took the balls out of him without his consent	Του έβγαλα τις μπάλες χωρίς τη συγκατάθεσή του
I think my time is running out	Νομίζω ότι ο χρόνος μου τελειώνει
I often refer to it as growing up	Συχνά το αναφέρω ως μεγαλώνοντας
I took it out of my coat pocket and answered	Το έβγαλα από την τσέπη του παλτού μου και απάντησα
I entered my first strip club with this permit	Μπήκα στο πρώτο μου στριπτιτζάδικο με αυτή την άδεια
I could not blame the people	Δεν μπορούσα να κατηγορήσω τον κόσμο
The mines were a constant danger	Τα ορυχεία αποτελούσαν διαρκή κίνδυνο
I knew her and she was always pretty good	Την ήξερα και ήταν πάντα αρκετά καλή
I guess they are together	Υποθέτω ότι είναι μαζί
I did not think it would be a problem	Δεν πίστευα ότι θα ήταν πρόβλημα
I took a double shot and I was out of breath	Έκανα διπλή λήψη και μου κόπηκε η ανάσα
The local church is attributed to him	Του αποδίδεται η τοπική εκκλησία
I went faster, biting her shoulder	Πήγα πιο γρήγορα, δαγκώνοντας την ωμοπλάτη της
I asked him how much this cost at school	Τον ρώτησα πόσο κόστισε αυτό στο σχολείο
I could be a teacher	Θα μπορούσα να είμαι δάσκαλος
I felt very bad about it	Ένιωσα πολύ άσχημα για αυτό
I will try to explain to you by giving you an example	Θα προσπαθήσω να σας εξηγήσω δίνοντάς σας ένα παράδειγμα
None of this takes place in a normal world	Κανένα από αυτά δεν διαδραματίζεται σε έναν κανονικό κόσμο
A thin door stood on one side	Μια λεπτή πόρτα στεκόταν στη μια πλευρά
I can read the man's mind	Μπορώ να διαβάσω το μυαλό του άντρα
I'm clean from my feet	Είμαι καθαρός από τα πόδια μου
But I have to thank my friends	Πρέπει όμως να ευχαριστήσω τους φίλους μου
I really want a blue egg	Θέλω πολύ ένα μπλε αυγό
I feel that my sufferings come from not giving up	Νιώθω ότι τα βάσανά μου προέρχονται από το να μην τα παρατάω
I had to face it	Έπρεπε να το αντιμετωπίσω
I need to enter my travel location on the map	Πρέπει να πληκτρολογήσω τη θέση ταξιδιού μου στον χάρτη
I did not look at anything else	Δεν κοίταξα τίποτα άλλο
I have never seen this person	Δεν έχω ξαναδεί αυτό το άτομο
I pray for these millions who are going to die	Προσεύχομαι για αυτά τα εκατομμύρια που πρόκειται να πεθάνουν
I told him a day or two later	Του είπα μια ή δύο μέρες αργότερα
I left my room	Βγήκα από το δωμάτιό μου
I want to feel real pain	Θέλω να νιώσω, αληθινό πόνο
I did not have time to change	Δεν είχα χρόνο να αλλάξω
I know you're trying	Ξέρω ότι προσπαθείς
A nurse opened the door and left it open	Μια νοσοκόμα άνοιξε την πόρτα και την άφησε ανοιχτή
I pulled her to a table on a far wall	Την τράβηξα προς ένα τραπέζι πάνω σε έναν μακρινό τοίχο
I almost burst my pants	Παραλίγο να σκάσω το παντελόνι μου
I was worried he had a crisis	Ανησύχησα ότι είχε μια κρίση
I warned them that we were creating a monster	Τους προειδοποίησα ότι δημιουργούσαμε ένα τέρας
I grew up jealous of his ignorance	Μεγάλωσα να ζηλεύω την άγνοιά του
I wondered if we could	Αναρωτήθηκα αν θα μπορούσαμε
They won many victories early and declared their independence	Κέρδισαν πολλές νίκες νωρίς και διακήρυξαν την ανεξαρτησία τους
I fell forward, right in his throat	Έπεσα μπροστά, ακριβώς στο λαιμό του
I really liked the cold in the air	Μου άρεσε πολύ η ψύχρα στον αέρα
I did not expect it to really work	Δεν περίμενα να λειτουργήσει πραγματικά
I just care about you	Απλά νοιάζομαι για σένα
A very modern love story that deals with mature emotions	Μια πολύ σύγχρονη ιστορία αγάπης που ασχολείται με ώριμα συναισθήματα
There has never been a more restrained male	Πιο συγκρατημένο αρσενικό δεν είχε υπάρξει ποτέ
I remember crying a little, I saw her crying	Θυμάμαι ότι έκλαψα και λίγο, την είδα να κλαίει
This did not always happen	Αυτό δεν συνέβαινε πάντα
I knew he would do it if he had the chance	Ήξερα ότι θα το έκανε αν είχε την ευκαιρία
I'm sure he means nothing to it	Είμαι σίγουρος ότι δεν εννοεί τίποτα με αυτό
I stared at him again	Τον κοίταξα ξανά κατάματα
I found them interested in the world in which they live	Τους βρήκα ενδιαφέροντες τον κόσμο στον οποίο ζουν
I had started to hate her	Είχα αρχίσει να τη μισώ
I hated that so much	Το μισούσα τόσο πολύ αυτό
I can contact them later	Μπορώ να επικοινωνήσω μαζί τους αργότερα
I felt all my sins washed away	Ένιωσα όλες μου τις αμαρτίες να ξεπλένονται
I get in my car and turn the engine over	Μπαίνω στο αμάξι μου και αναποδογυρίζω τη μηχανή
I bite my lips and push them	Δαγκώνω τα χείλη μου και τα σπρώχνω
I wanted to learn a new style of football	Ήθελα να μάθω ένα νέο στυλ ποδοσφαίρου
I tell him it's an insult	Του λέω πως είναι προσβολή
A very friendly and beautiful lady	Μια πολύ φιλική και όμορφη κυρία
I could not move or feel my legs	Δεν μπορούσα να κουνηθώ ούτε να νιώσω τα πόδια μου
I had to watch as he flew towards me	Έπρεπε να παρακολουθήσω καθώς πετούσε προς το μέρος μου
I have never seen such a dance	Δεν έχω ξαναδεί τέτοιο χορό
I went out and asked to wash my hands	Βγήκα έξω και ζήτησα να πλύνω τα χέρια μου
I will not leave you any details	Δεν θα σας αφήσω καμία λεπτομέρεια
I would very much like to know your opinion	Θα ήθελα πολύ να μάθω τη γνώμη σας
The underlying mechanism that causes this is unknown	Ο υποκείμενος μηχανισμός που προκαλεί αυτό είναι άγνωστος
I will not let anyone hurt my little bird	Δεν θα αφήσω κανέναν να πληγώσει το πουλάκι μου
I really did not want to kill you	Δεν ήθελα πραγματικά να σε σκοτώσω
I had washed and made a fresh start	Είχα πλυθεί και είχα κάνει μια νέα αρχή
It would make your skin crawl	Θα έκανε το δέρμα σου να σέρνεται
A representative image of four different experiments is displayed	Εμφανίζεται μια αντιπροσωπευτική εικόνα τεσσάρων διαφορετικών πειραμάτων
I're just really connected to him for a reason	Απλώς συνδέομαι πραγματικά μαζί του για κάποιο λόγο
Then I would wonder why this happens	Τότε θα αναρωτιόμουν γιατί συμβαίνει αυτό
I needed their help and support	Χρειαζόμουν τη βοήθεια και την υποστήριξή τους
I will never let anyone hurt you	Δεν θα αφήσω ποτέ κανέναν να σε πληγώσει
A cold wind was blowing from the open window	Ένας ψυχρός άνεμος φυσούσε από το ανοιχτό παράθυρο
I can not live alone as an adult before marriage	Δεν μπορώ να ζήσω μόνη μου ως ενήλικας πριν από το γάμο
I stopped myself from saying anything to the girls	Σταμάτησα τον εαυτό μου να μην πω κάτι στα κορίτσια
I had seen something that my mind could not accept	Είχα δει κάτι που δεν μπορούσε να δεχτεί το μυαλό μου
Other species of palm have different habits and fruits	Άλλα είδη φοίνικα έχουν διαφορετικές συνήθειες και φρούτα
I listened to their whole meeting	Άκουσα όλη τη συνάντησή τους
I was really trying to network with the boys	Πραγματικά προσπαθούσα να δικτυωθώ με τα αγόρια
It no longer seemed the same to me	Δεν μου φαινόταν πια το ίδιο
I do not have time to lose	Δεν έχω χρόνο για χάσιμο
A tall shadow fell over their hiding place	Μια ψηλή σκιά έπεσε πάνω από την κρυψώνα τους
I returned among the people	Επέστρεψα ανάμεσα στους ανθρώπους
I hated to see them leave	Μισούσα να τους βλέπω να φεύγουν
I glanced, unable to look at her anymore	Έριξα μια ματιά, χωρίς να μπορώ να την κοιτάξω άλλο
I went in and looked around the kitchen	Μπήκα μέσα και κοίταξα γύρω από την κουζίνα
I feel trees, river, plants, animals	Νιώθω δέντρα, ποτάμι, φυτά, ζωάκια
I got in my car and drove downtown	Μπήκα στο αυτοκίνητό μου και οδήγησα στο κέντρο της πόλης
I did not think of anything of course	Δεν το σκέφτηκα τίποτα φυσικά
I took my knees and leaned on him	Πήρα τα γόνατά μου και έγειρα πάνω του
I close my eyes and rest	Κλείνω τα μάτια και ξεκουράζομαι
I cover my mouth with my hand	Σκεπάζω το στόμα μου με το χέρι μου
I vividly remember the day	Θυμάμαι έντονα την ημέρα
I shook my head and sank into my thoughts	Κούνησα το κεφάλι μου και βούλιαξα στις σκέψεις μου
I wondered if mom kept it	Αναρωτήθηκα αν το κράτησε η μαμά
I can never forget him	Δεν μπορώ να τον ξεχάσω ποτέ
A computer that allowed you to type on the screen	Ένας υπολογιστής που σας επέτρεπε να γράφετε στην οθόνη
I run my hands through his hair	Περνάω τα χέρια μου μέσα από τα μαλλιά του
I never took him on	Δεν τον ανέλαβα ποτέ
Teacher, he remembered thinking	Δάσκαλος, θυμόταν να σκέφτεται
I heard it many times	Το άκουσα πολλές φορές
I nodded in agreement, and he raised his hand higher	Έγνεψα καταφατικά, και μου σήκωσε το χέρι πιο ψηλά
I'm afraid of my mom too	Φοβάμαι και τη μαμά μου
Some were as big as cats or dogs	Μερικοί ήταν τόσο μεγάλοι όσο γάτες ή σκύλοι
I'm not reliable	Δεν είμαι αξιόπιστος
I fell asleep again and dreamed again	Ξανακοιμήθηκα και ονειρεύτηκα ξανά
I can not let the children lose another parent	Δεν μπορώ να αφήσω τα παιδιά να χάσουν έναν άλλο γονιό
I turn my head quickly, I sit down	Γυρίζω το κεφάλι μου γρήγορα, κάθομαι
One body was muzzled to one side	Ένα σώμα ήταν μπρούμυτα προς τη μια πλευρά
I was trying not to think about it	Προσπαθούσα να μην το σκέφτομαι
A group is a group of related channels	Μια ομάδα είναι μια ομάδα σχετικών καναλιών
I agreed and we both went upstairs	Συμφώνησα και ανεβήκαμε και οι δύο πάνω
The defense consistently performed well in the following years	Η άμυνα είχε σταθερά καλή απόδοση τα επόμενα χρόνια
I grabbed her hand	Της έπιασα το χέρι
I was very easy to finish	Ήμουν πολύ εύκολο να τελειώσω
I understand that you have some love for this girl	Καταλαβαίνω ότι τρέφεις κάποια αγάπη για αυτό το κορίτσι
I will not break this promise	Δεν θα παραβιάσω αυτή την υπόσχεση
I think it was a warning	Νομίζω ότι ήταν μια προειδοποίηση
I really like your style	Μου αρέσει πολύ το στυλ σου
I can stand on my feet	Μπορώ να σταθώ στα πόδια μου
I can not spend as if it were my own	Δεν μπορώ να ξοδέψω σαν να ήταν δικό μου
I should not feel that way	Δεν θα έπρεπε να νιώθω έτσι
I took her to an overnight band	Την πήγα σε ένα ολονύχτιο συγκρότημα
I did not think that could happen	Δεν πίστευα ότι θα μπορούσε να συμβεί αυτό
Louis the same year	Louis την ίδια χρονιά
I will give him one	Ένα θα του δώσω
A good ending should tie the loose ends	Ένα καλό τέλος θα πρέπει να δένει τις χαλαρές άκρες
I could not see what he did	Δεν μπορούσα να δω τι έκανε
I got up and went to my room	Σηκώθηκα και πήγα στο δωμάτιό μου
I always tried to concentrate on them	Πάντα προσπαθούσα να συγκεντρώνομαι σε αυτά
I know it does not make much sense	Ξέρω ότι δεν έχει πολύ νόημα
I thought it was love, but it was just lust	Νόμιζα ότι ήταν αγάπη, αλλά ήταν απλώς πόθος
I took a look at the kitchen	Έριξα μια ματιά στην κουζίνα
I love you all, but we	Σας αγαπώ όλους, αλλά εμείς
I have not thought about it much lately	Δεν το έχω σκεφτεί πολύ τελευταία
I wanted my bare breasts to be pressed against this beautiful breast	Ήθελα το γυμνό μου στήθος να πιέζεται πάνω σε αυτό το υπέροχο στήθος
I looked up at the sky	Κοίταξα ψηλά στον ουρανό
They told me who, what, when and where	Μου είπαν ποιος, τι, πότε και πού
I held his face a few inches from mine	Κράτησα το πρόσωπό του λίγα εκατοστά από το δικό μου
I had forgotten that he was standing next to me	Είχα ξεχάσει ότι στέκεται δίπλα μου
I was like a fly trying to attack a lion	Ήμουν σαν μια μύγα που προσπαθούσε να επιτεθεί σε λιοντάρι
I want everyone to see my dad	Θέλω όλοι να δουν τον μπαμπά μου
A background check showed minor criminal activity, but nothing serious	Έλεγχος ιστορικού έδειξε μικρές εγκληματικές δραστηριότητες, αλλά τίποτα σοβαρό
The village is isolated between mountains and hills	Το χωριό είναι απομονωμένο ανάμεσα σε βουνά και λόφους
I see the outside world through the transparent walls	Βλέπω τον έξω κόσμο μέσα από τους διαφανείς τοίχους
I had one at his age	Είχα ένα στην ηλικία του
I think that was the reason he started his business	Νομίζω ότι αυτός ήταν ο λόγος που ξεκίνησε την επιχείρησή του
I know he does not feel that way	Ξέρω ότι δεν νιώθει έτσι
I was relieved after that	Ένιωσα ανακούφιση μετά από αυτό
I kept walking, with the bag of treasures in my hands	Συνέχισα να περπατάω, με την τσάντα με τους θησαυρούς στα χέρια μου
There is only up or down	Υπάρχει μόνο πάνω ή κάτω
I opened the front door	Άνοιξα την εξώπορτα
I felt my face warm	Ένιωθα το πρόσωπό μου να ζεσταίνεται
I do not even remember the flash	Δεν θυμάμαι ούτε το φλας
I watch her carefully	Την παρακολουθώ με προσοχή
I jumped with a start	Πήδηξα με ένα ξεκίνημα
I can rest easy on that	Μπορώ να είμαι ήσυχος σε αυτό
I love the idea of ​​a craft	Λατρεύω την ιδέα μιας χειροτεχνίας
I smiled a little and nodded in agreement	Χαμογέλασα λίγο και έγνεψα καταφατικά
An enemy vehicle passed	Πέρασε εχθρικό όχημα
I would say to a mother	Θα έλεγα σε μια μητέρα
I just want the post posted	Θέλω μόνο τη θέση που δημοσιεύτηκε
Davis declined the offer	Ο Ντέιβις αρνήθηκε την προσφορά
I should never have put you in that position	Δεν έπρεπε ποτέ να σε είχα βάλει σε αυτή τη θέση
I tried different ways but nothing worked	Δοκίμασα διάφορους τρόπους αλλά δεν λειτούργησε τίποτα
That is, from the cursed wall	Δηλαδή, από τον καταραμένο τοίχο
I need someone to take care of my heritage	Χρειάζομαι κάποιον να φυλάει την κληρονομιά μου
I would survive that	Θα το επιβίωνα αυτό
I hope we go down for lunch	Ελπίζω να κατεβούμε για μεσημεριανό γεύμα
I stopped in front of the last portrait	Σταμάτησα μπροστά στο τελευταίο πορτρέτο
I had to trust you enough to tell you everything	Έπρεπε να σε εμπιστευτώ αρκετά για να σου τα πω όλα
I look at her as she speaks	Την κοιτάω καθώς μιλάει
I can not live without you, my love	Δεν μπορώ να ζήσω χωρίς εσένα, αγάπη μου
Everyone is inspired by a place	Ο καθένας εμπνέεται από κάποιο μέρος
I was not sure, though, if it was dangerous	Δεν ήμουν σίγουρος, όμως, αν ήταν επικίνδυνο
I would definitely work with them again	Σίγουρα θα ξανασυνεργαζόμουν μαζί τους
I heard a human sound walking in all the rooms	Άκουσα έναν ανθρώπινο ήχο να περπατάει σε όλα τα δωμάτια
I did not tell him that he had forgotten my name	Δεν του είπα ότι είχε ξεχάσει το όνομά μου
I understand, but he wanted me over you	Το καταλαβαίνω, αλλά με ήθελε πάνω σου
I hate that my brother married a black woman	Μισώ που ο αδερφός μου παντρεύτηκε μια μαύρη γυναίκα
I can talk about anything with him	Μπορώ να μιλήσω για οτιδήποτε μαζί του
I have to make sure everyone comes out safely	Πρέπει να φροντίσω να βγουν όλοι με ασφάλεια
I must be missing something	Κάτι πρέπει να μου λείπει
I fell to my knees, struggling to crawl away	Έπεσα στα γόνατα, πασχίζοντας να συρθώ μακριά
I wanted to tear her ugly face	Ήθελα να της ξεσκίσω το άσχημο πρόσωπό της
I want you to take this	Θέλω να το πάρεις αυτό
A woman was in the suite	Μια γυναίκα ήταν στη σουίτα
A woman stood to greet her	Μια γυναίκα στάθηκε να τη χαιρετήσει
I give them six months, top	Τους δίνω έξι μήνες, τοπ
A plan we both agree on	Ένα σχέδιο στο οποίο συμφωνούμε και οι δύο
A ring of fire was burning around the outside	Ένας δακτύλιος φωτιάς έκαιγε γύρω από το εξωτερικό
I should never have trusted her	Δεν έπρεπε ποτέ να την εμπιστευτώ
I love pasta and reading	Λατρεύω τα ζυμαρικά και το διάβασμα
I wish my father was here	Μακάρι να ήταν εδώ ο πατέρας μου
I did not take it out	Δεν το έβγαλα
I guess we became friends after that	Υποθέτω ότι γίναμε φίλοι μετά από αυτό
A white man would always be white	Ένας λευκός θα ήταν πάντα λευκός
I had no idea where it came from	Δεν είχα ιδέα από πού είχε έρθει
I was very pleased with my visit	Έμεινα πολύ ικανοποιημένος με την επίσκεψή μου
I understand the question	Έχω καταλάβει την ερώτηση
I had to be on the lookout	Έπρεπε να είμαι σε επιφυλακή
I like the way it sounds	Μου αρέσει ο τρόπος που ακούγεται
A faint smile played on her lips	Ένα αχνό χαμόγελο έπαιξε στα χείλη της
One hand went through the storm and grabbed his hand	Ένα χέρι πέρασε μέσα από την καταιγίδα και έπιασε το χέρι του
I mean, the front door doesn't even close properly	Εννοώ ότι η εξώπορτα δεν κλείνει καν σωστά
I have been thinking about it for years though	Το σκεφτόμουν χρόνια όμως
I declared my participation as a warrior	Δήλωσα συμμετοχή ως πολεμιστής
I can do the same!	Το ίδιο μπορώ να κάνω και εγώ!
I just needed time for myself	Απλώς χρειαζόμουν χρόνο για τον εαυτό μου
I can no longer rely on anything	Δεν μπορώ πια να βασίζομαι σε τίποτα
I was also amazed at where this book led	Ήμουν επίσης έκπληκτος με το πού οδήγησε αυτό το βιβλίο
It sold out before opening	Ξεπούλησε πριν το άνοιγμα του
I felt awe for all this	Ένιωσα δέος για όλα αυτά
I checked for lights under her door	Έλεγξα για φώτα κάτω από την πόρτα της
I would kill the other names on my list	Θα σκότωνα τα υπόλοιπα ονόματα στη λίστα μου
I can not get all the praise, though	Δεν μπορώ να πάρω όλα τα εύσημα, όμως
The purpose of my body became completely different	Ο σκοπός του σώματός μου έγινε εντελώς διαφορετικός
I knew how much she wanted to be taken seriously	Ήξερα πόσο πολύ ήθελε να την πάρουν στα σοβαρά
I had only gotten enough for myself	Είχα πάρει μόνο αρκετά για τον εαυτό μου
I really like it, in fact	Μου αρέσει πολύ, μάλιστα
I roll my eyes and take my plate to eat	Γουρλώνω τα μάτια μου και παίρνω το πιάτο μου να φάω
One word, they say, is enough for the wise	Μια λέξη, λένε, αρκεί στους σοφούς
A woman in a blue summer dress	Μια γυναίκα με ένα μπλε καλοκαιρινό φόρεμα
I just stood up and let her go	Απλώς στάθηκα και την άφησα να φύγει
I use it often and I'm not done yet	Το χρησιμοποιώ συχνά και δεν έχω τελειώσει ακόμα
I want to go back to school	Θέλω να επιστρέψω στο σχολείο
I thought it was very nice and sexy things	Νόμιζα ότι ήταν πολύ ωραία και σέξι πράγματα
I had to stop myself	Θα έπρεπε να σταματήσω τον εαυτό μου
I would be safe, he needed me	Θα ήμουν ασφαλής, με χρειαζόταν
I passed the offer	Πέρασα την προσφορά
I swallowed with difficulty and closed my eyes	Κατάπια με δυσκολία και έκλεισα τα μάτια μου
A relationship of trust does not just disappear overnight	Μια σχέση εμπιστοσύνης δεν εξαφανίζεται μόνο από τη μια μέρα στην άλλη
I notice that her ring is naked	Παρατηρώ ότι το δαχτυλίδι της είναι γυμνό
I read the name of the hospital	Διάβασα το όνομα του νοσοκομείου
One look at the room was enough	Μια ματιά στο δωμάτιο ήταν αρκετή
I took stock of my condition	Έκανα έναν απολογισμό της κατάστασής μου
I bent down again, trying to walk under the smoke	Έσκυψα πάλι χαμηλά, προσπαθώντας να προχωρήσω κάτω από τον καπνό
I think it can be magical	Νομίζω ότι μπορεί να είναι μαγικό
I was used to calling her by her name	Είχα συνηθίσει να τη φωνάζω με το όνομά της
I really wanted you to love me	Ήθελα πολύ να με αγαπήσεις
I hate the feel of his skin, that's all	Μισώ την αίσθηση του δέρματός του, αυτό είναι όλο
Laws are passed by a majority	Οι νόμοι ψηφίζονται με πλειοψηφία
I landed another and even more trembling	Προσγειώθηκα ένα άλλο και ακόμα περισσότερο τρέμοντας
I walked for three nights	Περπάτησα τρεις νύχτες
I felt her pain when she lost her son	Ένιωσα τον πόνο της όταν έχασε τον γιο της
A simple lesson, but learned the hard way	Ένα απλό μάθημα, αλλά μαθημένο με τον δύσκολο τρόπο
I thought it was age	Νόμιζα ότι ήταν ηλικία
I need you to deal with it	Χρειάζομαι να το αντιμετωπίσεις
It does not have a natural satellite	Δεν έχει φυσικό δορυφόρο
I stayed here and watched your life through your thoughts	Έμεινα εδώ και παρακολουθούσα τη ζωή σου μέσα από τις σκέψεις σου
I did not know much about him	Δεν ήξερα πολλά για αυτόν
I kept writing after that	Συνέχισα να γράφω μετά από αυτό
I read the status update	Διάβασα την ενημέρωση κατάστασης
I felt full after a long time	Ένιωσα πλήρης μετά από πολύ καιρό
I drink only his blood	Πίνω μόνο το αίμα του
I could not stand this	Δεν το άντεχα αυτό
I do not remember exactly how old he is	Δεν θυμάμαι ακριβώς πόσο χρονών είναι
The union was difficult from the beginning	Η ένωση ήταν δύσκολη από την αρχή
I want him to be in a safe profession	Θέλω να είναι σε ένα ασφαλές επάγγελμα
I have a great need for such enthusiasm	Έχω μεγάλη ανάγκη από τέτοιο ενθουσιασμό
I saw it before my eyes	Το είδα μπροστά στα μάτια μου
I can not live like this	Δεν μπορώ να ζήσω έτσι
I go out and talk to people	Βγαίνω έξω και μιλάω με κόσμο
I am in the valley of decisions	Βρίσκομαι στην κοιλάδα των αποφάσεων
A pair of bishops crying out loud	Ένα ζευγάρι επισκόπων για το κλάμα δυνατά
So it was a small gift	Ήταν λοιπόν ένα μικρό δώρο
I could not control anything anymore	Δεν μπορούσα να ελέγξω τίποτα πια
I was standing on a cliff	Στεκόμουν σε έναν γκρεμό
I did not need her guidance	Δεν χρειαζόμουν την καθοδήγησή της
I just feel so dirty	Απλώς νιώθω τόσο βρώμικο
I am a sexy combination of desire and love	Είμαι σέξι συνδυασμός πόθου και αγάπης
I decide to stick to my normal routine	Αποφασίζω να τηρήσω την κανονική μου ρουτίνα
I have it mainly under my eyes	Το έχω κυρίως κάτω από τα μάτια μου
I had a good childhood	Πέρασα καλά παιδικά χρόνια
He maintained his position in his career in Congress	Διατήρησε τη θέση στην καριέρα του στο Κογκρέσο
I slipped quietly next to her and left the stairs	Γλίστρησα ήσυχα δίπλα της και έφυγα από τα σκαλιά
I really did not care at all	Πραγματικά δεν με ένοιαζε καθόλου
I lived, fought and was imprisoned as one	Έζησα, πάλεψα και φυλακίστηκα σαν ένα
I felt sweat beads grow on my forehead	Ένιωσα να αναπτύσσονται χάντρες ιδρώτα στο μέτωπό μου
I have a really sweet, sweet experience in prayer tonight	Έχω μια πραγματικά γλυκιά, γλυκιά εμπειρία στην προσευχή απόψε
I look outside and around and take it all in	Κοιτάζω έξω και γύρω και τα παίρνω όλα μέσα
I too ran the risk of being recognized immediately	Κι εγώ διέτρεξα τον κίνδυνο να με αναγνωρίσουν αμέσως
In a little while I was ready to go home	Σε λίγο ήμουν έτοιμος να πάω σπίτι
I guess he means me	Υποθέτω ότι εννοεί εμένα
I spent the week with him	Πέρασα την εβδομάδα μαζί του
I did not look to see what it was	Δεν κοίταξα να δω τι ήταν
I did not offer any answer	Δεν πρόσφερα καμία απάντηση
A closer look at last year's defeat	Μια πιο προσεκτική ματιά στην περσινή του ήττα
I'm still on my feet	Είμαι ακόμα ξανά στα πόδια μου
I think everyone should try the classic at least once	Νομίζω ότι όλοι πρέπει να δοκιμάσουν το κλασικό τουλάχιστον μία φορά
He later retired from the show	Αργότερα αποσύρθηκε από την εκπομπή
I even stopped going to church regularly	Σταμάτησα ακόμη και να πηγαίνω τακτικά στην εκκλησία
I did not mind then	Δεν με πείραξε τότε
Saint, guess what, but who did not know	Άγιος, μάντεψε, αλλά ποιον δεν ήξερε
I did not question what he could prove	Δεν αμφισβήτησα τι μπορεί να αποδείξει
I made the transition from boy to man	Έκανα τη μετάβαση από αγόρι σε άντρα
I think we have said it before	Πιστεύω ότι έχουμε ξαναπεί
I would never think that	Δεν θα το σκεφτόμουν ποτέ αυτό
I could be depressed	Θα μπορούσα να είχα κατάθλιψη
I would not mind hanging out again	Δεν θα με πείραζε να ξανακάνω παρέα
I would like to publish my own book of poems	Θα ήθελα να δημοσιεύσω το δικό μου βιβλίο με ποιήματα
I wanted to go to her, now, right away	Ήθελα να πάω κοντά της, τώρα, αμέσως
I need people who realize this	Χρειάζομαι ανθρώπους που το συνειδητοποιούν
I appreciate your suggestions	Εκτιμώ τις προτάσεις σας
I could not hear any lies	Δεν μπορούσα να ακούσω καθόλου ψέματα
A good guy with a human heart	Ένας καλός τύπος με ανθρώπινη καρδιά
I can see through the wall and the light outside	Μπορώ να δω μέσα από τον τοίχο και το φως του έξω
I only had to worry about the days dragging on	Έπρεπε να ανησυχώ μόνο για τις μέρες που σέρνουν
I no longer knew what to do	Δεν ήξερα πια τι να κάνω
I will always look for your good	Πάντα θα ψάχνω το καλό σου
I made this mistake and he punished me for it	Έκανα αυτό το λάθος και με τιμώρησε για αυτό
I need a new strategy	Χρειάζομαι μια νέα στρατηγική
I have never used a machine gun	Δεν έχω χρησιμοποιήσει ποτέ πολυβόλο
I wanted to be literally out of the woods	Ήθελα να είμαι κυριολεκτικά έξω από το δάσος
I really lost my job	Πραγματικά έχασα τη δουλειά μου
I can not imagine a woman wanting me	Δεν μπορώ να φανταστώ μια γυναίκα να με θέλει
I could feel the depths of her sadness	Μπορούσα να νιώσω τα βάθη της θλίψης της
I buried her here to be close	Την έθαψα εδώ για να είμαστε κοντά
I filled you with loneliness and despair	Σε γέμισα μοναξιά και απελπισία
I deal with these people every day	Ασχολούμαι με αυτούς τους ανθρώπους καθημερινά
I did not know that you could take them that way	Δεν ήξερα ότι μπορούσες να τα πάρεις έτσι
A cold case, beware	Μια ψυχρή περίπτωση, προσέξτε
I think it is suspicious	Νομίζω ότι είναι υπό υποψία
I have to go get it	Πρέπει να πάω να το πάρω
I more or less grew up in the house	Λίγο πολύ μεγάλωσα μέσα στο σπίτι
I'm afraid of her stupid tricks	Φοβάμαι τα ηλίθια κόλπα της
I fell in love with being on stage and playing	Ερωτεύτηκα να είμαι στη σκηνή και να παίζω
I also listened, with trembling in my heart	Άκουσα επίσης, και με τρόμο στην καρδιά μου
In this he copied his opponent	Σε αυτό αντέγραφε τον αντίπαλό του
I will tell you when the time comes	Θα σας πω όταν έρθει η ώρα
I have to find him and tell him	Πρέπει να τον βρω και να του το πω
I could not be happier with the product	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο χαρούμενος με το προϊόν
I could not imagine him being so responsible	Δεν μπορούσα να τον φανταστώ να είναι τόσο υπεύθυνος
I was very desperate on the phone	Ήμουν ιδιαίτερα απελπισμένος στο τηλέφωνο
I knew he had to tell me that	Ήξερα ότι έπρεπε να μου το πει αυτό
I see someone else has chosen it	Βλέπω το έχει επιλέξει και κάποιος άλλος
Many of us learned the business of the book from him	Πολλοί από εμάς μάθαμε την επιχείρηση του βιβλίου από αυτόν
The cabinet has gone deeper to fit this	Το υπουργικό συμβούλιο έγινε πιο βαθύ για να το χωρέσει αυτό
A few minutes later, it was done	Λίγα λεπτά αργότερα, έγινε
I felt hot and then cold	Ένιωσα ζέστη και μετά κρύο
I had to stop it	Έπρεπε να το σταματήσω
A life of imprisonment and then some	Μια ζωή φυλάκιση και μετά μερικές
The provinces and territories of Canada are responsible for providing education	Οι επαρχίες και τα εδάφη του Καναδά είναι υπεύθυνα για την παροχή εκπαίδευσης
I dug into my bag and found a makeup cloth	Έσκαψα στην τσάντα μου και βρήκα ένα πανί μακιγιάζ
Corrected and improved	Διορθώθηκε και βελτιώθηκε
I find it difficult to forgive such a policy	Δυσκολεύομαι να συγχωρήσω μια τέτοια πολιτική
A walking memory of what it once was	Μια περιπατητική ανάμνηση από αυτό που ήταν κάποτε
I hear the scream again	ακούω ξανά την κραυγή
I flew and turned for about twenty minutes	Πετούσα και γύρισα για περίπου είκοσι λεπτά
I want to say thank you	Θέλω να πω ευχαριστώ
I was playing games with death	Έπαιζα παιχνίδια με τον θάνατο
I have absolutely no idea	Δεν έχω απολύτως καμία ιδέα
A criminal case left him out	Μια ποινική υπόθεση τον άφησε μακριά
I have never seen anything like it down here	Δεν έχω ξαναδεί κάτι τέτοιο εδώ κάτω
I raised my heart for the blessing to come down	Σήκωσα την καρδιά μου για να κατέβει η ευλογία
I only say what comes from within	Λέω μόνο αυτό που έρχεται από μέσα
I imagine it will always be	Φαντάζομαι ότι θα είναι πάντα
I did not want to spread it	Δεν ήθελα να το απλώσω
I never held it against her	Δεν το κράτησα ποτέ εναντίον της
I mean I have to live with such a great person	Εννοώ ότι πρέπει να ζήσω με έναν τόσο σπουδαίο άνθρωπο
I just held my position	Απλώς κράτησα τη θέση μου
He states that he will not have enough time	Αναφέρει ότι δεν θα έχει αρκετό χρόνο
I could not imagine returning to life without her	Δεν μπορούσα να φανταστώ την επιστροφή στη ζωή χωρίς αυτήν
I had a fever when it happened	Είχα πυρετό όταν συνέβη
I asked him for the freedom of my country	Του ζήτησα την ελευθερία της χώρας μου
I thank God for my brothers	Ευχαριστώ τον Θεό για τα αδέρφια μου
I may return for this reason	Μπορεί να επιστρέψω για αυτόν τον λόγο
I never kissed her or even went out with her	Ποτέ δεν τη φίλησα ούτε καν βγήκα μαζί της
Treat us accordingly	Αντιμετωπίστε μας ανάλογα
He had a long slender face	Είχε ένα μακρύ λεπτό πρόσωπο
A smoky glass dome rose in the center	Ένας καπνιστός γυάλινος θόλος υψώθηκε στο κέντρο
I really love this ho	Πραγματικά το λατρεύω αυτό το ho
I really met every character	Πραγματικά γνώρισα κάθε χαρακτήρα
I have things to teach	Έχω πράγματα να διδάξω
I have the same feeling	Έχω την ίδια αίσθηση
I lived only for him	Έζησα μόνο για αυτόν
I looked at her with wide eyes	Την κοίταξα με διάπλατα μάτια
An ocean drop is the ocean	Μια σταγόνα ωκεανού είναι ο ωκεανός
I could see a big alley	Μπορούσα να δω ένα μεγάλο δρομάκι
I did not think that the war was simple	Δεν πίστευα ότι ο πόλεμος ήταν απλός
I escaped with my child	Ξέφυγα με το παιδί μου
Two farm workers were killed on the ground	Δύο εργάτες φάρμας σκοτώθηκαν στο έδαφος
I have called and you will answer	Έχω τηλεφωνήσει και θα απαντήσετε
I walk away from the field and rub my eye	Απομακρύνομαι από το πεδίο και τρίβω το μάτι μου
I have never been a member of such a thing before	Δεν ήμουν ποτέ μέλος σε κάτι τέτοιο πριν
I was not going to challenge them	Δεν επρόκειτο να τους αμφισβητήσω
I hope he does not choose the latter	Ελπίζω να μην επιλέξει το δεύτερο
I felt my eyes swell closed	Ένιωθα τα μάτια μου να πρήζονται κλειστά
I should have known that this would happen	Έπρεπε να ξέρω ότι αυτό θα συνέβαινε
I was not a father or a husband	Δεν ήμουν πατέρας ή σύζυγος
I look forward to seeing him	Ανυπομονώ να τον δω
I hate to feel that way about her	Μισώ να νιώθω έτσι απέναντί ​​της
A small smile slid to her lips	Ένα μικρό χαμόγελο γλίστρησε στα χείλη της
I was down when they did the surgery	Ήμουν κάτω όταν έκαναν την επέμβαση
A really sensitive, talented kind soul	Μια πραγματικά ευαίσθητη, ταλαντούχα ευγενική ψυχή
I used to cheat on it	Κάποτε το απατούσα
I want you there, but it may be too late	Σε θέλω εκεί, αλλά μπορεί να αργήσει
Sign of the coming winter	Σημάδι του χειμώνα που έρχεται
I went to see her the other day	Πέρασα να τη δω τις προάλλες
I returned to work alone	Επέστρεψα στη δουλειά μόνος μου
I did not feel any connection	Δεν ένιωσα καμία σύνδεση
I never really cared about other values ​​in life	Ποτέ δεν νοιαζόμουν πραγματικά για άλλες αξίες στη ζωή
I get into that in a moment	Μπαίνω σε αυτό σε μια στιγμή
I, the universe, begin to realize myself	Εγώ, το σύμπαν αρχίζω να συνειδητοποιώ τον εαυτό μου
I told her everything about you	Της είπα τα πάντα για σένα
I still haven't taken it out	Ακόμα δεν το έχω βγάλει
I can hardly stand it right now	Δύσκολα αντέχω αυτή τη στιγμή
I sigh a little and step on the elevator	Αναστενάζω λίγο μέσα και πατάω στο ασανσέρ
I have to call it	Πρέπει να το καλέσω
I felt compelled to pray for him	Ένιωσα υποχρεωμένος να προσευχηθώ γι' αυτόν
I really need to get something out of my chest	Πραγματικά πρέπει να βγάλω κάτι από το στήθος μου
I was hoping he would give me a path	Ήλπιζα ότι θα μου έδινε ένα μονοπάτι
I can never have enough flowers	Δεν μπορώ ποτέ να έχω αρκετά λουλούδια
A soft, kind mother	Μια μαλακή, ευγενική μητέρα
I was not sure who it was	Δεν ήμουν σίγουρος ποιος ήταν
I knew you would come back to us and you did	Ήξερα ότι θα επέστρεφες σε εμάς και το έκανες
I would know if it existed	Θα το ήξερα αν υπήρχε
I have never cast my eyes on her again	Δεν την έχω ρίξει ποτέ ξανά τα μάτια μου πάνω της
I review the events of the day	Ανασκοπώ τα γεγονότα της ημέρας
I also like the theme	Μου αρέσει επίσης το θέμα
I have not taught that the world is not eternal	Δεν έχω διδάξει ότι ο κόσμος δεν είναι αιώνιος
I took your father for you	Αφαίρεσα τον πατέρα σου για σένα
I held it in your hand	Το κράτησα στο χέρι σου
I was awake most of the night	Ήμουν ξύπνιος το μεγαλύτερο μέρος της νύχτας
A slight laugh left her lips	Ένα ελαφρύ γέλιο έφυγε από τα χείλη της
I will not judge your performance	Δεν θα κρίνω την απόδοσή σου
I was amazed at how well they worked together	Ήμουν με δέος πόσο καλά συνεργάστηκαν
I fall on my hands and knees	Πέφτω στα χέρια και στα γόνατα
I have no idea why he thinks that	Δεν έχω ιδέα γιατί το σκέφτεται αυτό
I thought going home would help, but it has not	Νόμιζα ότι το να γυρίσω σπίτι θα βοηθούσε, αλλά δεν το έχει κάνει
I get in the car and drive to the banquet	Μπαίνω στο αυτοκίνητο και οδηγώ στο συμπόσιο
I want to live everything	Θέλω να ζήσω τα πάντα
I got my punishment	Πήρα την τιμωρία μου
I opened my mouth and the teacher started talking	Άνοιξα το στόμα μου και ο καθηγητής άρχισε να μιλάει
I have never had the audacity to keep one since	Ποτέ δεν είχα το θράσος να κρατήσω ένα από τότε
I knew the gym was down there	Ήξερα ότι το γυμναστήριο ήταν εκεί κάτω
I wanted to get the baseball jersey	Ήθελα να πάρω τη φανέλα του μπέιζμπολ
Their marriage had a daughter and a son	Ο γάμος τους απέκτησε μια κόρη και έναν γιο
I told him to wait until we ate	Του είπα να περιμένει μέχρι να φάμε
I will share the bread	Θα μοιραστώ το ψωμί
I have learned a lot by attending this course	Έχω μάθει πολλά παρακολουθώντας αυτό το μάθημα
I caught the guy in the lead	Έπιασα τον τύπο στο προβάδισμα
I did not care how faithful he felt he should be	Δεν με ένοιαζε πόσο πιστός ένιωθε ότι έπρεπε να είναι
I remember what a strange shock	Θυμάμαι τι περίεργο σοκ
A group of women were in there singing	Μια ομάδα γυναικών ήταν εκεί μέσα και τραγουδούσαν
I did not talk to one person	Δεν μίλησα με ένα άτομο
A number of men were coming from the other direction	Ένας αριθμός ανδρών ερχόταν από την άλλη κατεύθυνση
I really dislike the curved balance	Πραγματικά αντιπαθώ τον καμπύλο ζυγό
I can hardly say anything else	Σχεδόν δεν επιτρέπεται να πω κάτι άλλο
I deeply regret my decision from the past	Λυπάμαι βαθιά για την απόφασή μου από παλιά
I saw soldiers coming up	Είδα στρατιώτες να ανεβαίνουν
I can take care of both of you	Μπορώ να φροντίσω και τους δυο σας
I was looking for something deeper	Έψαχνα για κάτι πιο βαθύ
I'm trying to think last night	Προσπαθώ να σκεφτώ το προηγούμενο βράδυ
I can read the lips if you speak slowly	Μπορώ να διαβάσω τα χείλη αν μιλάς αργά
I recommended him to my mother immediately	Τον σύστησα στη μητέρα μου αμέσως
I appear in many different shapes and forms	Εμφανίζομαι σε πολλά διαφορετικά σχήματα και μορφές
I could totally understand where it was coming from	Μπορούσα να καταλάβω απόλυτα από πού ερχόταν
I still wasn't sure about him	Ακόμα δεν ήμουν σίγουρος γι' αυτόν
I knelt next to her and tried to lift her	Γονάτισα δίπλα της και προσπάθησα να τη σηκώσω
I woke up on the floor	Ξύπνησα στο πάτωμα
I slipped out of my sleep in an instant	Γλίστρησα από τον ύπνο μου σε μια στιγμή
I want to keep this moment	Θέλω να κρατήσω αυτή τη στιγμή
I think they were the children	Νομίζω ότι ήταν τα παιδιά
I expect you to abide by our agreement	Περιμένω ότι θα τηρήσετε τη συμφωνία μας
I left horrible things	Έφυγα από φρικτά πράγματα
I was too chicken to let you know	Ήμουν πολύ κοτόπουλο για να σε ενημερώσω
Rare mistake on my part	Σπάνιο λάθος εκ μέρους μου
I think the old news is boring	Νομίζω ότι είναι βαρετά τα παλιά νέα
I left my candles there and ran home	Άφησα τα κεριά μου εκεί και έτρεξα προς το σπίτι
I cared so much for him and I was all puzzled	Νοιαζόμουν τόσο πολύ γι 'αυτόν και ήμουν όλος σαστισμένος
I'm very tired now like you	Και εγώ είμαι πολύ κουρασμένος τώρα όπως εσύ
I just want to feel safe	Θέλω μόνο να νιώθω ασφαλής
I raised my sword in the air	Σήκωσα το σπαθί μου στον αέρα
This species is uniformly dark brown or gray	Αυτό το είδος είναι ομοιόμορφο σκούρο καφέ ή γκρι
Everyone was funny	Όλοι ήταν αστείοι
I really did not like it	Πραγματικά δεν μου άρεσε
I walked to see how they lived	Περπάτησα για να δω πώς ζούσαν
English writers used the term fast leg theory	Άγγλοι συγγραφείς χρησιμοποίησαν τον όρο fast leg theory
I started to tremble again	Άρχισα πάλι να τρέμω
I will not play any game he has set up	Δεν θα παίξω όποιο παιχνίδι έχει στήσει
I remember most of them	Τα περισσότερα τα θυμάμαι
I on the other hand could do nothing	Εγώ από την άλλη δεν μπορούσα να κάνω τίποτα
I can see that they understand	Μπορώ να δω ότι καταλαβαίνουν
I want him back	Θέλω να επιστρέψει
He can leave nothing out	Δεν μπορεί να αφήσει τίποτα απ' έξω
I just can not see us, happy and relaxed like that	Απλώς δεν μπορώ να μας δω, χαρούμενους και χαλαρούς έτσι
However, I was not there to steal the plane	Ωστόσο, δεν ήμουν εκεί για να κλέψω το αεροπλάνο
I took his hand in my pocket	Πήρα το χέρι στην τσέπη μου
I never saw anyone leave the stage	Δεν είδα ποτέ κανέναν να φεύγει από τη σκηνή
I always feel better after a workout	Πάντα νιώθω καλύτερα μετά από μια προπόνηση
Anyway, I was getting up	Εγώ πάντως σηκωνόμουν
I moved faster in my impatience	Προχώρησα πιο γρήγορα μέσα στην ανυπομονησία μου
I bent down to the touch and smiled	Έσκυψα στο άγγιγμα και χαμογέλασα
I need to know what went wrong	Πρέπει να μάθω τι πήγε στραβά
A gentle hand touched her lower back	Ένα απαλό χέρι άγγιξε το κάτω μέρος της πλάτης της
Jones was found dead on stage	Ο Τζόουνς διαπιστώθηκε ο νεκρός στη σκηνή
I miss it a lot	Μου λείπει πολύ
I let him go, we will solve it later	Τον άφησα να φύγει, θα το λύσουμε αργότερα
I had never seen anything like it	Δεν είχα ξαναδεί κάτι τέτοιο
I can say that he is carefully considering his answer	Μπορώ να πω ότι εξετάζει προσεκτικά την απάντησή του
I invited him inside the house for dinner	Τον κάλεσα μέσα στο σπίτι για φαγητό
I have a bad credit history	Έχω ένα κακό πιστωτικό ιστορικό
I wish he had stayed	Μακάρι να είχε μείνει
I spy on all the neighbors	Κατασκοπεύω όλους τους γείτονες
I could not do that	Δεν μπόρεσα να το καταφέρω αυτό
I want to be holy and perfect as you are	Θέλω να είμαι άγιος και τέλειος όπως είσαι
I threw them out of the closet	Τα πέταξα από την ντουλάπα
I dig my eyes trying to catch	Σκάβω τα μάτια μου προσπαθώντας να πιάσω
I pay for electricity and internet	Πληρώνω ρεύμα και ίντερνετ
I held my hands to my face	Κράτησα τα χέρια μου στο πρόσωπό μου
I like warm and soft	Μου αρέσει ζεστό και απαλό
I felt guilty that I wanted the bad guy to win	Ένιωθα ένοχος που ήθελα να κερδίσει ο κακός
But it comes as a complete surprise	Αλλά έρχεται ως πλήρης έκπληξη
I could not believe that everyone else was taking it so calmly	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι όλοι οι άλλοι το έπαιρναν τόσο ήρεμα
I had a hard time making a final decision	Δυσκολεύτηκα να πάρω μια τελική απόφαση
A tear of joy rolled down my face	Ένα δάκρυ χαράς κύλησε στο πρόσωπό μου
I just let the shirt be red	Απλώς άφησα τη φανέλα να είναι κόκκινη
I did experimental topics	Τα έκανα πειραματικά θέματα
A clear winding road was ahead	Ένας καθαρός δρόμος με στροφές ήταν μπροστά
I did not trust her	Δεν την είχα εμπιστευτεί
I lost twenty years without doing anything	Έχασα είκοσι χρόνια χωρίς να κάνω τίποτα
He is then released	Στη συνέχεια αφήνεται ελεύθερος
I want you to please yourself	Θέλω να ευχαριστήσεις τον εαυτό σου
I have a lot of green beans	Έχω πολλά πράσινα φασόλια
A pair of spacious rooms share a bathroom	Ένα ζευγάρι ευρύχωρα δωμάτια μοιράζονται ένα μπάνιο
I already have money for college	Έχω ήδη χρήματα για το κολέγιο
I realized it would be a really good story	Συνειδητοποίησα ότι θα ήταν πραγματικά μια καλή ιστορία
I met my boyfriend through mutual friends	Γνώρισα τον φίλο μου μέσω κοινών φίλων
I work here full time	Δουλεύω εδώ με πλήρη απασχόληση
I will continue to go to this online magazine regularly	Θα συνεχίσω να πηγαίνω σε αυτό το διαδικτυακό περιοδικό τακτικά
I asked what happened to the whites	Ρώτησα τι έγινε με τους λευκούς
I tried to keep everything alive on it	Προσπάθησα να κρατήσω τα πάντα πάνω του ζωντανά
I can not believe he would do that to me	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θα μου το έκανε αυτό
I did not want her heart to grieve for me	Δεν ήθελα η καρδιά της να θρηνήσει για μένα
I had a headache	με έπιανε πονοκέφαλος
A pain of guilt flooded inside her	Ένας πόνος ενοχής πλημμύρισε μέσα της
I listened to her breasts and felt a pulse	Άκουγα το στήθος της και ένιωσα έναν παλμό
I had to run secretly to see my wife	Έπρεπε να τρέξω κρυφά για να δω τη γυναίκα μου
A slow smile spread across his lips	Ένα αργό χαμόγελο απλώθηκε στα χείλη του
There are six locker rooms	Υπάρχουν έξι αποδυτήρια
A grip on my neck	Ένα πιάσιμο στο λαιμό μου
I still think we need something more public	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι χρειαζόμαστε κάτι πιο δημόσιο
I just can not imagine myself being with him forever	Απλώς δεν μπορώ να φανταστώ τον εαυτό μου να είμαι μαζί του για πάντα
A developer has certain requirements	Ένας προγραμματιστής έχει ορισμένες απαιτήσεις
A debt that you may need to repay one day	Ένα χρέος που ίσως χρειαστεί να καλέσετε κάποια μέρα
I have tried different types of paper without luck	Έχω δοκιμάσει διαφορετικούς τύπους χαρτιού χωρίς τύχη
I turned my head and kissed his forehead	Γύρισα το κεφάλι μου και του φίλησα το μέτωπο
One person was killed and fourteen were injured	Ένα άτομο σκοτώθηκε και δεκατέσσερις τραυματίστηκαν
I brought a radio from my seat	Έφερα ένα ραδιόφωνο από τη θέση μου
I was badly prepared to deal with it	Ήμουν άσχημα προετοιμασμένος να το αντιμετωπίσω
I just was not in the mood right now	Απλώς δεν είχα διάθεση αυτή τη στιγμή
I could not control it anymore	Δεν μπορούσα να το ελέγξω άλλο
I love the way they look in a kitchen	Λατρεύω τον τρόπο που φαίνονται σε μια κουζίνα
I had not even seen where he had gone	Δεν είχα δει καν που είχε πάει
I held it in my ear and did not speak	Το κράτησα στο αυτί μου και δεν μίλησα
I went home and looked for it	Πήγα σπίτι και το έψαξα
I'm sober since that day	Είμαι νηφάλιος από εκείνη την ημέρα
I was so shocked and proud of myself	Ήμουν τόσο συγκλονισμένος και περήφανος για τον εαυτό μου
I let her pick it up and turn it off	Την άφησα να το σηκώσει και να το σβήσει
I kissed his forehead	Του φίλησα το μέτωπο
It can lead to an increase in income	Μπορεί να οδηγήσει σε αύξηση του εισοδήματος
I have not eaten lunch yet	Δεν έχω φάει ακόμα μεσημεριανό
I asked her for understanding	Ζητούσα κατανόηση από αυτήν
I should have been dead dozens of times	Θα έπρεπε να είμαι νεκρός δεκάδες φορές
I would miss the bathroom	Θα μου έλειπε το μπάνιο
I lost the ability to speak	Έχασα την ικανότητα να μιλήσω
I felt completely drunk with happiness all night	Ένιωθα εντελώς μεθυσμένος από την ευτυχία όλο το βράδυ
I only know how to divide numbers	Ξέρω μόνο να διαιρώ αριθμούς
Here came a song that was my favorite	Ήρθε ένα τραγούδι που ήταν το αγαπημένο μου
I found a door that is very well guarded	Βρήκα μια πόρτα που είναι πολύ καλά φυλαγμένη
I really like the transport system here	Μου αρέσει πολύ το σύστημα μεταφορών εδώ
I can not believe the display of weapons	Δεν μπορώ να πιστέψω την επίδειξη όπλων
I was sick of thinking	Ήμουν άρρωστος στη σκέψη
I could let go of the ledge	Θα μπορούσα να αφήσω την προεξοχή
Some fishing boats were out and about	Μερικά ψαροκάικα ήταν έξω και παρείχαν κάποια αναφορά
I take the glass and run down the aisle	Παίρνω το ποτήρι και τρέχω στο διάδρομο
I love wild and I protect violently	Αγαπώ άγρια ​​και προστατεύω βίαια
They just realize that there is no future	Απλώς συνειδητοποιούν ότι δεν υπάρχει μέλλον
I could have let her go	Θα μπορούσα να την είχα αφήσει να φύγει
A dark shadow pervaded everything	Μια σκοτεινή σκιά διέσχιζε τα πάντα
I did not have time to chase my passion	Δεν είχα χρόνο να κυνηγήσω το πάθος μου
I look at his face and study it more carefully	Κοιτάζω το πρόσωπό του και το μελετώ πιο προσεκτικά
I wanted to keep reading	Ήθελα να συνεχίσω να διαβάζω
I did not really expect it anyway	Έτσι κι αλλιώς δεν το περίμενα πραγματικά
I can not even call it just anger	Δεν μπορώ να το ονομάσω ούτε δίκαιο θυμό
I have to go to bed just before tomorrow	Πρέπει να κοιμηθώ λίγο πριν αύριο
I can only send email to myself	Μπορώ να στείλω email μόνο στον εαυτό μου
I told you not to play with her feelings	Σου είπα να μην παίζεις με τα συναισθήματά της
The family was deeply religious	Η οικογένεια ήταν βαθιά θρησκευόμενη
I have to make myself stop staring	Πρέπει να κάνω τον εαυτό μου να σταματήσει να κοιτάζει επίμονα
I am in favor of these dreams of yours	Είμαι υπέρ αυτών των ονείρων σου
A faint wind blew in the land of the dead	Ένας αμυδρός άνεμος φύσηξε στη χώρα των νεκρών
I know the right fairy tale	Ξέρω το σωστό παραμύθι
I shake quickly and leave	Ταρακουνιέμαι γρήγορα και αφήνω
I got in my car and started carefully for the house	Μπήκα στο αυτοκίνητό μου και ξεκίνησα προσεκτικά για το σπίτι
I turned completely to face the installation	Γύρισα πλήρως για να αντικρίσω την εγκατάσταση
The rest of the highway was completed c	Το υπόλοιπο του αυτοκινητόδρομου ολοκληρώθηκε γ
I was excited to have another chance at this	Ήμουν ενθουσιασμένος που είχα άλλη μια ευκαιρία σε αυτό
I'm going to marry her	Πάω να την παντρευτώ
I can imagine living with you	Μπορώ να φανταστώ να ζω μαζί σου
I live the nightmare	Ζω τον εφιάλτη
I deserved prison or worse	Μου άξιζε φυλακή ή χειρότερα
I thought about the reasons we were here	Σκέφτηκα τους λόγους που ήμασταν εδώ
I made sure to collect a lot	Φρόντισα να μαζέψω πολλά
I use it for shopping	Το χρησιμοποιώ για ψώνια
I thought about it even more this morning	Το σκέφτηκα ακόμα περισσότερο σήμερα το πρωί
I can not carry them alone	Δεν μπορώ να τα μεταφέρω μόνος μου
I mean really worried	Εννοώ πραγματικά ανήσυχος
I was not a tank as you can see	Δεν ήμουν τανκ όπως και να το δεις
I knew this feeling from some events in life	Ήξερα αυτό το συναίσθημα από κάποια γεγονότα στη ζωή
I have vague memories of fear	Έχω ασαφείς αναμνήσεις από φόβο
I'm trying to forget you	Προσπαθώ να σε ξεχάσω
I could barely afford my rent that month	Μετά βίας μπορούσα να αντέξω το νοίκι μου εκείνο τον μήνα
I see these faces, real faces, over and over again	Βλέπω αυτά τα πρόσωπα, αληθινά πρόσωπα, ξανά και ξανά
I want you to leave at one tomorrow morning	Θέλω να φύγεις στη μία αύριο το πρωί
I can not shake off the tension they created	Δεν μπορώ να αποτινάξω την ένταση που δημιούργησαν
I have been giving you my gift for a long time	Σας έχω περάσει το δώρο μου εδώ και πολύ καιρό
I think we did an admirable job in that	Πιστεύω ότι κάναμε μια αξιοθαύμαστη δουλειά σε αυτό
A few more moments pass and now everyone is quiet	Περνούν μερικές ακόμη στιγμές και τώρα όλοι είναι ήσυχοι
I just want to make you comfortable	Θέλω απλώς να σε κάνω να βολευτείς
That is, to change my mind	Δηλαδή να αλλάξω γνώμη
I have no idea what he is talking about	Δεν έχω ιδέα για τι πράγμα μιλάει
A feeling of melancholy enveloped me	Ένα αίσθημα μελαγχολίας με τύλιξε
A surface capable of adequately reflecting	Μια επιφάνεια ικανή να αντανακλά επαρκώς
Q looked up and down again	Ο Q την κοίταξε ξανά πάνω κάτω
I can not move forward because of the people here and there	Δεν μπορώ να προχωρήσω μπροστά λόγω των ανθρώπων που και που
I mean, he hated it a lot	Θέλω να πω, το μισούσε πολύ
I know some of you take on parenting in similar ways	Ξέρω ότι κάποιοι από εσάς αναλαμβάνετε γονείς με παρόμοιους τρόπους
I have a hot rush for him	Έχω μια καυτή βιασύνη για αυτόν
I had completely forgotten	Το είχα ξεχάσει τελείως
The will for this money is not necessary	Η διαθήκη για αυτά τα χρήματα δεν είναι απαραίτητη
I just can not deny the opportunity	Απλώς δεν μπορώ να αρνηθώ την ευκαιρία
A lost soul in a barren desert of darkness	Μια χαμένη ψυχή σε μια έρημο άγονου σκότους
I hear him take a breath	Τον ακούω να ρουφάει μια ανάσα
I think we all enjoyed them	Νομίζω ότι τους απολαύσαμε όλοι
I was hoping to find something to eat	Ήλπιζα να βρω κάτι να φάω
I see myself not training until the new year	Βλέπω τον εαυτό μου να μην προπονείται μέχρι το νέο έτος
I could feel the warmth of her breath	Ένιωθα τη ζέστη της ανάσας της
I think it will boost my reputation	Νομίζω ότι θα ενισχύσει τη φήμη μου
I can never expect you to trust me again	Δεν μπορώ να περιμένω ποτέ να με εμπιστευτείς ξανά
I work a double shift	Δουλεύω διπλή βάρδια
I want to rub it too	Θέλω να το τρίψω κι εγώ
I love you as you are	Σε αγαπώ όπως είσαι
I remember what you did	Θυμάμαι τι έκανες
I flew and looked at it from the air	Πέταξα και το κοίταξα από τον αέρα
In other words gravel all the way	Με άλλα λόγια χαλίκι σε όλη τη διαδρομή
I looked up and our eyes met	Κοίταξα ψηλά και τα βλέμματά μας συναντήθηκαν
I could not let it last for another year	Δεν μπορούσα να το αφήσω να διαρκέσει για άλλον ένα χρόνο
I wrote the third verse and the hook	Έγραψα τον τρίτο στίχο και τον γάντζο
I could never be angry with anyone for long	Ποτέ δεν θα μπορούσα να μείνω θυμωμένος με κανέναν για πολύ
I was really on a roll	Ήμουν πραγματικά σε ένα ρολό
A winding path that ascended stretched in front of them	Ένα ελικοειδή μονοπάτι που ανηφόριζε απλωνόταν μπροστά τους
I am impressed with your bright healthy and fighting spirit	Είμαι εντυπωσιασμένος με το λαμπερό υγιές και μαχητικό σου πνεύμα
I nod to him to join our group embrace	Του γνέφω να συμμετάσχει στην ομαδική μας αγκαλιά
I can not be sure which one	Δεν μπορώ να είμαι σίγουρος ποιο
I talk a lot about the weather	Μιλάω πολύ για τον καιρό
I put him to bed about an hour ago	Τον έβαλα στο κρεβάτι πριν από μια ώρα περίπου
I believe in the struggle that exists in everything	Πιστεύω στον αγώνα που υπάρχει σε όλα
I never had it	Δεν την είχα ποτέ
Part of the sales will help homeless animals	Ένα μέρος των πωλήσεων θα βοηθήσει άστεγα ζώα
I looked at him and he smiled	Τον κοίταξα και χαμογέλασε
I will not disappear like you	Δεν θα εξαφανιστώ όπως εσύ
I did not finish the third book	Δεν τελείωσα το τρίτο βιβλίο
I stopped breathing and there was silence around the table	Σταμάτησα να αναπνέω και επικράτησε σιωπή γύρω από το τραπέζι
I know you did your best	Ξέρω ότι έβαλες τα δυνατά σου
The project was completed in three years	Το έργο ολοκληρώθηκε σε τρία χρόνια
I also prayed for my own	Προσευχήθηκα και για τους δικούς μου
I was holding something	Κάτι κρατούσα
I can not take it anymore	Δεν αντέχω άλλο
I have said it in more than one article	Το έχω πει σε περισσότερα από ένα άρθρα
An annoyance mask prevailed in his features	Μια μάσκα ενόχλησης επικράτησε στα χαρακτηριστικά του
This set him apart from many modern philosophers	Αυτό τον ξεχώρισε από πολλούς σύγχρονους φιλοσόφους
I told her to come down	Της είπα να κατέβει
I have my doubts about the truth	Έχω τις αμφιβολίες μου για την αλήθεια
I guess only the slaves themselves can answer this question	Υποθέτω ότι μόνο οι ίδιοι οι σκλάβοι μπορούν να απαντήσουν σε αυτήν την ερώτηση
I open the folder	Ανοίγω τον φάκελο
I can not hide from the gods	Δεν μπορώ να κρυφτώ από τους θεούς
I looked at the mail for a few seconds	Κοίταξα το mail για λίγα δευτερόλεπτα
I'm glad to hear that	Χάρηκα που το άκουσα
I could wrap an arm around you three	Θα μπορούσα να τυλίξω ένα χέρι γύρω από εσάς και τους τρεις
I refused the cream, my father did not	Εγώ αρνήθηκα την κρέμα, ο πατέρας μου όχι
I can no longer pray	Δεν μπορώ πια να προσευχηθώ
They sent me here to help him, to protect him	Με έστειλαν εδώ για να τον βοηθήσω, να τον προστατέψω
I glanced at the watch on the console	Έριξα μια ματιά στο ρολόι στην κονσόλα
I have to stay here and rest	Πρέπει να μείνω εδώ και να ξεκουραστώ
I ate until my stomach was full	Έφαγα μέχρι να γεμίσει το στομάχι μου
I did not even know why	Δεν ήξερα καν γιατί
I have a great interest in crafts, design and art	Έχω μεγάλο ενδιαφέρον για τη χειροτεχνία, το σχέδιο και την τέχνη
I want you to lie down for a while	Θέλω να ξαπλώσεις χαμηλά για λίγο
I really like the music you sent me	Μου αρέσει πολύ η μουσική που μου έστειλες
A natural history of human thought	Μια φυσική ιστορία της ανθρώπινης σκέψης
I was willing to do anything	Ήμουν πρόθυμος να κάνω τα πάντα
I will lift you up in the air	Θα σε σηκώσω στον αέρα
Steel was destined to build its own wire production unit	Η χάλυβας προοριζόταν να κατασκευάσει τη δική της μονάδα παραγωγής συρμάτων
A big egg, fat and swollen on a pole	Ένα μεγάλο αυγό, λίπος και πρησμένο σε έναν πόλο
I longed to have someone, anyone, by my side	Λαχταρούσα να έχω κάποιον, οποιονδήποτε, δίπλα μου
A blue spark was dancing in his hand	Μια μπλε σπίθα χόρευε στο χέρι του
I wish this had happened a long time ago	Μακάρι να είχε συμβεί αυτό εδώ και πολύ καιρό
The horses followed water and grass	Τα άλογα ακολουθούσαν νερό και γρασίδι
I'm afraid they will notice me	Φοβάμαι να με προσέξουν
His parents were both athletes	Οι γονείς του ήταν και οι δύο αθλητές
I did not plan to leave the resort	Δεν σχεδίαζα να φύγω από το θέρετρο
I just have to take a shower and change quickly	Απλά πρέπει να κάνω ντους και να αλλάξω γρήγορα
I hate the way they move	Μισώ τον τρόπο που κινούνται
I did not let the door close	Δεν άφησα την πόρτα να κλείσει
I know, my goddess is always with me to support me	Ξέρω, η θεά μου είναι πάντα μαζί μου για να με στηρίξει
I still did not know him very well	Ακόμα δεν τον ήξερα πολύ καλά
I will make sure it does not bother you again	Θα φροντίσω να μην σας ξαναενοχλήσει
I conquered my province with wisdom and kindness	Κυρίευσα την επαρχία μου με σοφία και καλοσύνη
I could tell he wanted to continue with that	Μπορούσα να πω ότι ήθελε να συνεχίσει με αυτό
I was relieved when the elevator door opened	Ανακουφίστηκα όταν άνοιξε η πόρτα του ασανσέρ
I like that you are silent	Μου αρέσεις που είσαι σιωπηλός
I could feel it evaporating	Ένιωθα την εξάτμισή του
I am ready and waiting for you	Είμαι έτοιμος και σας περιμένω
I was released today after two hundred years	Απελευθερώθηκα σήμερα μετά από διακόσια χρόνια
A very unusual man	Ένας πολύ ασυνήθιστος άνθρωπος
I hated that he had just left me here	Μισούσα που μόλις με είχε αφήσει εδώ
I saw things that were not true	Έβλεπα πράγματα που δεν ήταν αληθινά
I work with horses	Δουλεύω με τα άλογα
I will not put this burden on you	Δεν θα βάλω αυτό το βάρος πάνω σου
I know this from experience	Το ξέρω εκ πείρας
His death was confirmed from obvious natural causes	Διαπιστώθηκε ο θάνατός του από προφανώς φυσικά αίτια
I live my life being a free spirit	Ζω τη ζωή μου αποτελώντας ελεύθερο πνεύμα
I could not look at him	Δεν μπορούσα να τον κοιτάξω
I can not go on with this pain anymore	Δεν μπορώ να συνεχίσω άλλο με αυτόν τον πόνο
A few minutes passed and he hit again	Πέρασαν λίγα λεπτά και ξαναχτύπησε
I take a look around the hallway	Ρίχνω μια ματιά γύρω από το διάδρομο
I thought he was happy	Νόμιζα ότι ήταν χαρούμενος
I had no idea about your sister	Δεν είχα ιδέα για την αδερφή σου
I was happy and excited about something	Ήμουν χαρούμενος και ενθουσιασμένος με κάτι
I want to be warm because my sheets are cold	Θέλω να είμαι ζεστή γιατί τα σεντόνια μου είναι κρύα
I could not understand why	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί
I finally returned to my hostel	Τελικά επέστρεψα στον ξενώνα μου
I'm afraid it will not be the only one	Φοβάμαι ότι δεν θα είναι το μόνο
I was really happy to be born	Ήμουν πραγματικά χαρούμενος που γεννήθηκα
Then I easily lifted it from the tank	Στη συνέχεια τη σήκωσα εύκολα από τη δεξαμενή
I'm very sorry for any frustration it may cause you	Λυπάμαι πολύ για οποιαδήποτε απογοήτευση μπορεί να σας προκαλέσει
Jackson left the hospital the next morning	Ο Τζάκσον έφυγε από το νοσοκομείο το επόμενο πρωί
I had to see for myself	Έπρεπε να δω μόνος μου
I realize his generation	Συνειδητοποιώ τη γενιά του
I take her to the door	Την πηγαίνω μέχρι την πόρτα
I did not mean a penny, but a thousand dollars	Δεν εννοούσα μια δεκάρα, αλλά χίλια δολάρια
I have never thought about the importance of this until now	Ποτέ δεν σκέφτηκα τη σημασία αυτού μέχρι τώρα
I had not seen him cross the backyard	Δεν τον είχα δει να διασχίζει την πίσω αυλή
I also discovered how smart he was	Ανακάλυψα επίσης πόσο έξυπνος ήταν
A thick piece has been removed from the flesh and muscles	Ένα παχύ κομμάτι έχει αφαιρεθεί από τη σάρκα και τους μυς
I had started doing math in it	Είχα αρχίσει να κάνω τα μαθηματικά σε αυτό
I had to ask a question to the ticket agent	Είχα να κάνω μια ερώτηση στον πράκτορα εισιτηρίων
I did not know these people	Δεν τους γνώριζα αυτούς τους ανθρώπους
I jump down quickly and open the door for them	Πηδάω γρήγορα κάτω και τους ανοίγω την πόρτα
I have to go back	Πρέπει να επιστρέψω
I tried to open my eyes, but it was heavy	Προσπάθησα να ανοίξω τα μάτια μου, αλλά ήταν βαριά
I need a good night's sleep	Χρειάζομαι καλό βραδινό ύπνο
I need to talk to someone	Πρέπει να μιλήσω σε κάποιον
I did not know, she cries silently	Δεν ήξερα, κλαίει σιωπηλά
I could not allow myself to get so close to a baby	Δεν μπορούσα να αφήσω τον εαυτό μου να πλησιάσει τόσο κοντά σε ένα μωρό
I can not believe this recipe at all	Δεν μπορώ να πιστέψω καθόλου για αυτή τη συνταγή
I was so angry with myself that I was so weak	Ήμουν τόσο θυμωμένος με τον εαυτό μου που ήμουν τόσο αδύναμος
A week later we met for coffee	Μια βδομάδα μετά βρεθήκαμε για καφέ
I mean, it looks nice	Θέλω να πω, φαίνεται ωραίο
I decided to take on this responsibility	Αποφάσισα να αναλάβω αυτή την ευθύνη πάνω μου
There is a huge reaction in my favor	Υπάρχει μια τεράστια αντίδραση υπέρ μου
This was our learning curve	Αυτή ήταν η καμπύλη μάθησής μας
I do not feel anything under my shoulders	Δεν νιώθω τίποτα κάτω από τους ώμους μου
I did not know if he would ever come	Δεν ήξερα αν θα ερχόταν ποτέ
I walked next to my father	Περπάτησα δίπλα στον πατέρα μου
I could tell she was worried	Μπορούσα να πω ότι ήταν ανήσυχη
Discipline was bad	Η πειθαρχία ήταν κακή
I went crazy again	Ξανατρελάθηκα
I was completely a virgin	Ήμουν εντελώς παρθένα
I looked out the window again	Κοίταξα πάλι έξω από το παράθυρο
I also like this feeling	Μου αρέσει και αυτό το συναίσθημα
I called your name many times	Φώναξα το όνομά σου πολλές φορές
A voice answered from the tomb, and came out	Απάντησε μια φωνή από τον τάφο, και βγήκε έξω
An entire crowd of security officers watched the couple fly	Ένα ολόκληρο πλήθος αξιωματικών ασφαλείας παρακολουθούσε το ζευγάρι να πετάει
I got pregnant that night	Έμεινα έγκυος εκείνο το βράδυ
I knew it was better than that	Ήξερα ότι ήταν καλύτερη από αυτό
I will leave the rest of the kitchen alone	Θα αφήσω την υπόλοιπη κουζίνα μόνη της
I can protect your daughter and you	Μπορώ να προστατέψω την κόρη σου και εσένα
I did not want to rejoice	Δεν ήθελα να το χαρώ
Not that I thought about it	Ούτε που το σκέφτηκα
I believe he is responsible for my friend's fate	Πιστεύω ότι είναι υπεύθυνος για τη μοίρα του φίλου μου
I still enjoy helping students develop their musical potential	Εξακολουθώ να μου αρέσει να βοηθάω τους μαθητές να αναπτύξουν τις μουσικές τους δυνατότητες
A simple search by title does not bring out the song	Μια απλή αναζήτηση ανά τίτλο δεν βγάζει το τραγούδι
I think about the house, to see everyone, how I will feel	Σκέφτομαι το σπίτι, να βλέπω τους πάντες, πώς θα νιώσω
I did it in a crisis of confusion	Το έκανα σε μια κρίση σύγχυσης
I think very hard about all this	Σκέφτομαι πολύ σκληρά για όλα αυτά
I really need to sleep better	Πρέπει πραγματικά να κοιμηθώ καλύτερα
A small glass door opened wide	Μια μικρή γυάλινη πόρτα άνοιξε διάπλατα
I managed not to cry at the step of the witness	Κατάφερα να μην κλάψω στο βήμα του μάρτυρα
I am not her servant	Δεν είμαι υπηρέτης της
I was wondering how this fall could be interpreted	Αναρωτιόμουν πώς θα μπορούσε να ερμηνευτεί αυτή η πτώση
I can not remember what happened next	Δεν μπορώ να θυμηθώ τι έγινε μετά
I just can not leave her here	Απλώς δεν μπορώ να την αφήσω εδώ
I did not have to go far, maybe three steps	Δεν χρειάστηκε να πάω μακριά, ίσως τρία βήματα
I dreamed that my mother kissed me on the lips	Ονειρευόμουν ότι η μητέρα μου με φίλησε στα χείλη
I should have taken it, one of these days	Θα έπρεπε να την πάρω, μια από αυτές τις μέρες
I would not even reach the fence	Δεν θα έφτανα ούτε στον φράχτη
I have learned what you did	Έχω μάθει τι έκανες
Only a state of life or death	Μόνο μια κατάσταση ζωής ή θανάτου
I need spiritual trust	Χρειάζομαι πνευματική εμπιστοσύνη
I could not sleep at night	Δεν θα μπορούσα να κοιμηθώ το βράδυ
I will not tell anyone, nor will I make a scandal	Δεν θα το πω σε κανέναν, ούτε θα κάνω σκάνδαλο
I taste it	Της γεύομαι
I look at the pages	Κοιτάζω τις σελίδες
I can not believe the internal damage	Δεν μπορώ να πιστέψω την εσωτερική ζημιά
I know that quite well	Το ξέρω αρκετά καλά
I immediately noticed the results, they were so dramatic	Παρατήρησα αμέσως τα αποτελέσματα, ήταν τόσο δραματικά
I'm so tired and weak	Είμαι τόσο κουρασμένος και αδύναμος
I was attacked again	Δέχτηκα ξανά επίθεση
I just wanted to know where he was	Ήθελα απλώς να μάθω πού ήταν
I came not to stop you	Ήρθα να μη σε σταματήσω
I wanted to find the bomb	Ήθελα να βρω τη βόμβα
I did not watch it for a long time	Δεν το παρακολούθησα για πολύ καιρό
I have slept for more than five hours	Έχω κοιμηθεί πάνω από πέντε ώρες
I took out my diary and started writing in here	Έβγαλα το ημερολόγιό μου και άρχισα να γράφω εδώ μέσα
A man picked her up and she did not respond well	Ένας άντρας τη σήκωσε και εκείνη δεν ανταποκρίθηκε καλά
I started the game with great enthusiasm	Ξεκίνησα τον εαυτό μου στο παιχνίδι με μεγάλο ενθουσιασμό
I looked to see if there were any cars	Κοίταξα να δω αν υπήρχαν αυτοκίνητα
I thought you would like it	Νόμιζα ότι θα σου άρεσε
A hard look in his mind	Μια σκληρή ματιά στο μυαλό του
I did not wait long enough	Δεν περίμενα αρκετά ακόμα
I had motivation and opportunity	Είχα κίνητρο και ευκαιρία
I just nodded in agreement until his lips stopped moving	Απλώς έγνεψα καταφατικά μέχρι τα χείλη του να σταματήσουν να κινούνται
I had no one to leave him	Δεν είχα κανέναν να τον αφήσω
I could make your books if you wanted my help	Θα μπορούσα να κάνω τα βιβλία σας αν θέλατε τη βοήθειά μου
I know, it's not very useful there	Ξέρω, δεν είναι πολύ χρήσιμο εκεί
I remember feeling upset	Θυμάμαι ότι ένιωθα αναστατωμένος
I understand why you married her	Καταλαβαίνω γιατί την παντρεύτηκες
I did not want to fight	Δεν ήθελα να τσακωθώ
I have nothing to lose	Δεν έχω να χάσω τίποτα
I follow these rules to get better search results	Ακολουθώ αυτούς τους κανόνες για να έχω καλύτερα αποτελέσματα αναζήτησης
I'm sure my father feels the same way	Είμαι βέβαιος ότι ο πατέρας μου νιώθει το ίδιο
I know when the proportions of each ingredient look right	Ξέρω πότε φαίνονται σωστές οι αναλογίες κάθε συστατικού
I met some real teachers	Γνώρισα μερικούς πραγματικούς δασκάλους
I did what he told me to do	Έκανα ό,τι μου είπε να κάνω
I like how the story fits perfectly with the cover	Μου αρέσει το πώς ταιριάζει απόλυτα η ιστορία με το εξώφυλλο
I try to comfort her, but it's not easy	Προσπαθώ να την παρηγορήσω, αλλά δεν είναι εύκολο
I still felt like a child	Ένιωθα κι εγώ ακόμα παιδί
I will explain more later	Θα εξηγήσω περισσότερα αργότερα
I would question the plan	Θα αμφισβητούσα το σχέδιο
It opened such doors for artists like me	Άνοιξε τέτοιες πόρτες για καλλιτέχνες σαν εμένα
The railway left no costs for business planning	Ο σιδηρόδρομος δεν άφησε έξοδα για τον προγραμματισμό των επιχειρήσεων
A committee has been appointed to carry out this task	Ορίστηκε μια επιτροπή για να εκτελέσει αυτό το έργο
I stood back, admired my work and cried	Στάθηκα πίσω, θαύμασα τη δουλειά μου και έκλαψα
I should be sorry if something happened to her	Θα έπρεπε να λυπάμαι αν της συνέβη κάτι
I have not scared her	Δεν την έχω τρομάξει
I still did not feel one hundred percent	Ακόμα δεν ένιωθα εκατό τοις εκατό
I have no idea where the name comes from	Δεν έχω ιδέα από πού προέρχεται το όνομα
A company representative will call you again	Ένας εκπρόσωπος της εταιρείας θα σας καλέσει ξανά
A person finds himself with the help of music	Ένα άτομο βρίσκει τον εαυτό του με τη βοήθεια της μουσικής
I keep it with me for good luck	Το κρατάω μαζί μου για καλή τύχη
I wondered, where is he sleeping	Αναρωτήθηκα, πού κοιμάται
I pushed myself slowly upwards	Έσπρωξα τον εαυτό μου αργά προς τα πάνω
I will think of you	Θα σε σκεφτώ
He does not play in a state team	Δεν παίζει σε κρατική ομάδα
I never thought we could not survive	Ποτέ δεν πίστευα ότι δεν θα μπορούσαμε να επιβιώσουμε
I knelt down to feel the pulse of the unconscious	Γονάτισα για να νιώσω τον παλμό του αναίσθητου
I have to go to him	Πρέπει να πάω κοντά του
This is what I want to come out openly	Αυτό θέλω να βγει ανοιχτά
I can hardly form a complete thought	Μετά βίας μπορώ να σχηματίσω μια ολοκληρωμένη σκέψη
I could give her everything	Θα μπορούσα να της δώσω τα πάντα
I really preferred it	Πραγματικά το προτίμησα
I will be on the other side of all the walls	Θα είμαι στην άλλη πλευρά όλων των τοίχων
I used your secret corridor	Χρησιμοποίησα τον μυστικό σου διάδρομο
I need it to stop growing right now	Χρειάζομαι να σταματήσει να μεγαλώνει αυτή τη στιγμή
I like to have a schedule	Μου αρέσει να έχω πρόγραμμα
I put my hand in my bag for the keys	Έβαλα το χέρι στην τσάντα μου για τα κλειδιά
I really can not praise her enough	Πραγματικά δεν μπορώ να την επαινέσω αρκετά
That is, to kiss you	Δηλαδή να σε φιλήσουν
No one was buried	Κανένας δεν είχε θαφτεί
I personally vote naked for the next few hours	Προσωπικά ψηφίζω γυμνός για τις επόμενες ώρες
I learned so much about human interaction doing this	Έμαθα τόσα πολλά για την ανθρώπινη αλληλεπίδραση κάνοντας αυτό
I sought to educate, not to criticize	Επιδίωξα να παιδεύσω, όχι να κατακρίνω
But I could not blame him too much	Δεν μπορούσα όμως να τον κατηγορήσω και πολύ
I want to know who was responsible for this	Θέλω να μάθω ποιος ήταν υπεύθυνος για αυτό
I think he feels sorry for me	Νομίζω ότι με λυπάται
I'm in love with this dish	Είμαι ερωτευμένος με αυτό το πιάτο
I let my mouth fill with water	Άφησα το στόμα μου να γεμίσει με νερό
His life was a long misery through it	Η ζωή του ήταν μια μακρά δυστυχία μέσα από αυτήν
I can not say one thing about it just by looking	Δεν μπορώ να πω ένα πράγμα για αυτό απλά κοιτάζοντας
I just had to cross the room	Έπρεπε μόνο να διασχίσω το δωμάτιο
I thanked her for that	Την ευχαρίστησα για αυτό
May he leave	Μακάρι να φύγει
I can not slow down my thoughts	Δεν μπορώ να επιβραδύνω τις σκέψεις μου
A compelling brave look spread across his frightened face	Ένα αναγκαστικό γενναίο βλέμμα απλώθηκε στο φοβισμένο πρόσωπό του
I get along very well with everyone	Τα πάω πολύ καλά με όλους
I only did it to save lives	Το έκανα μόνο για να σώσω ζωές
I got in the car with them	Μπήκα στο αυτοκίνητο μαζί τους
I can not answer your question	Δεν μπορώ να απαντήσω στην ερώτησή σου
I come here every summer for the last few years	Έρχομαι εδώ κάθε καλοκαίρι τα τελευταία χρόνια
I ran to him and he was unconscious	Έτρεξα κοντά του και ήταν αναίσθητος
I can not do anything better than that	Δεν μπορώ να κάνω κάτι καλύτερο από αυτό
I could not understand what it was in the beginning	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι ήταν στην αρχή
I was a big woman, with an adult child	Ήμουν μια μεγάλη γυναίκα, με ένα ενήλικο παιδί
I used only one drop	Χρησιμοποίησα μόνο μία σταγόνα
I was getting somewhere	Κάπου έφτανα
I was just starting	Μόλις ξεκινούσα
I had to prove my innocence	Έπρεπε να αποδείξω την αθωότητά μου
I started to think it was getting worse	Άρχισα να πιστεύω ότι χειροτέρευε
I worry about you	Ανησυχώ για σένα
I have to go home and get up from this leg	Πρέπει να πάω σπίτι και να σηκωθώ από αυτό το πόδι
I was not even sure why	Δεν ήμουν καν σίγουρος γιατί
I had already moved away from her	Είχα ήδη απομακρυνθεί από κοντά της
I could not even think of anything else	Δεν μπορούσα καν να σκεφτώ κάτι άλλο
I saw a shadow approaching me	Είδα μια σκιά να με πλησιάζει
I did things my own way	Έκανα τα πράγματα με τον δικό μου τρόπο
I have to use her computer tonight	Πρέπει να χρησιμοποιήσω τον υπολογιστή της απόψε
I never thought he would really admit it	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα το παραδεχόταν πραγματικά
I open the door and fly inside	Ανοίγω την πόρτα και πετάω μέσα
I obeyed for the time being, enjoying her lips on mine	Υπάκουσα προς το παρόν, απολαμβάνοντας τα χείλη της στα δικά μου
I have done nothing wrong	Δεν έχω κάνει τίποτα κακό
I was trying to change them from yellow to green	Προσπαθούσα να τα αλλάξω από κίτρινο σε πράσινο
I found the carriage, but it was not inside	Βρήκα την άμαξα, αλλά δεν ήταν μέσα
I should have warned them that you passed	Έπρεπε να τους είχα προειδοποιήσει ότι περάσατε
They never met again	Δεν ξανασυναντήθηκαν ποτέ
I knew what he was waiting for without words	Ήξερα τι περίμενε χωρίς λόγια
I believe that there is always something to work on	Πιστεύω ότι υπάρχει πάντα κάτι για να δουλέψουμε
I dried them quickly before noticing them	Τα στέγνωσα γρήγορα πριν τα προσέξει
They showed me weapons	Μου έδειξαν όπλα
I have not seen such a book	Δεν έχω δει τέτοιο βιβλίο
The appointment was with some disagreements	Το ραντεβού ήταν με κάποιες διαφωνίες
I shouted hoping that someone would hear me	Φώναξα ελπίζοντας ότι κάποιος θα με ακούσει
We must rely only on ourselves	Πρέπει να βασιστούμε μόνο στον εαυτό μας
I had to obey the orders	Έπρεπε να υπακούσω στις εντολές
I smiled and spread my arms	Χαμογέλασα και άπλωσα τα χέρια μου
I was used to it being over a long time ago	Είχα συνηθίσει να έχει τελειώσει εδώ και καιρό
I go to the bathroom	Μπαίνω στο μπάνιο
I just mean a high degree of intent	Εννοώ απλώς έναν υψηλό βαθμό πρόθεσης
I still do, of course	Εξακολουθώ βέβαια
I know how you feel about her	Ξέρω πώς νιώθεις για αυτήν
I just looked and looked	Απλώς κοίταξα και κοιτούσα
I wanted to know what happened to them	Ήθελα να μάθω τι τους συνέβη
They were probably waiting for me	Μάλλον με περίμεναν
A thousand thoughts run back and forth in his mind	Χίλιες σκέψεις τρέχουν πέρα ​​δώθε στο μυαλό του
I was really beautiful	Ήμουν πραγματικά πολύ όμορφη
I'm just a businessman and nothing else	Είμαι απλώς επιχειρηματίας και τίποτα άλλο
I hope these are good times for your shopping	Εύχομαι να είναι καλές στιγμές για τις αγορές σας
I hated anything that made me feel like a child	Μισούσα οτιδήποτε με έκανε να νιώθω παιδί
I was generally in a bad mood	Γενικά ήμουν σε κακή διάθεση
I hope to play better tomorrow	Ελπίζω να παίξω καλύτερα αύριο
The policeman did not win this appointment	Ο αστυφύλακας δεν κέρδισε αυτό το ραντεβού
I also have to move constantly	Πρέπει επίσης να κινούμαι συνεχώς
I did not expect what happened next	Δεν περίμενα αυτό που έγινε μετά
Lewis won both times	Ο Λούις κέρδισε και τις δύο φορές
I found myself wondering if my truck would start	Βρήκα τον εαυτό μου να αναρωτιέμαι αν το φορτηγό μου θα ξεκινούσε
I have to be there for my kids this time	Πρέπει να είμαι εκεί για τα παιδιά μου αυτή τη φορά
A guard perhaps, positioned to watch out for the white powder	Ένας φύλακας ίσως, τοποθετημένος για να προσέχει τη λευκή πούδρα
Their marriage would have five children	Ο γάμος τους θα έκανε πέντε παιδιά
I stayed at the hotel four days a week	Έμεινα στο ξενοδοχείο τέσσερις ημέρες την εβδομάδα
Five people were killed during the storm	Πέντε άνθρωποι σκοτώθηκαν κατά τη διάρκεια της καταιγίδας
One mouth, with lips and tongue and teeth	Ένα στόμα, με χείλη και γλώσσα και δόντια
I completely understand that	Το καταλαβαίνω απόλυτα
I wish you were here	Μακάρι να ήσουν εδώ
I do not know what to do next	Δεν ξέρω τι να κάνω μετά
I felt my head being pushed on a cold surface	Ένιωσα το κεφάλι μου να σπρώχνεται σε μια κρύα επιφάνεια
I thought it was also a stupid request	Σκέφτηκα ότι ήταν επίσης χαζό αίτημα
I should have known better than that now	Θα έπρεπε να ξέρω καλύτερα από αυτό τώρα
I refuse to let them hold anything	Αρνούμαι να τους αφήσω να με κρατήσουν οτιδήποτε
I threw him again, rolling him on my shoulder	Τον πέταξα ξανά κυλώντας τον στον ώμο μου
I almost shed a tear	Παραλίγο να ρίξω ένα δάκρυ
I came to find you and I found you here	Ήρθα να σε βρω και σε βρήκα εδώ
I go out and fall back on my bed	Βγαίνω και ξαναπέφτω στο κρεβάτι μου
I was hoping he would see the humor in it	Ήλπιζα ότι θα έβλεπε το χιούμορ σε αυτό
I did not spoil it	Δεν το χάλασα
I was not used to being afraid of anyone or anything	Δεν είχα συνηθίσει να φοβάμαι κανέναν και τίποτα
There is also a gym on site	Στις εγκαταστάσεις υπάρχει επίσης γυμναστήριο
I believe you have the right to know the truth	Πιστεύω ότι έχετε το δικαίωμα να γνωρίζετε την αλήθεια
A charming, charming gentleman	Ένας γοητευτικός, γοητευτικός κύριος
I should have jumped out of the box too	Έπρεπε να είχα πηδήξει κι εγώ από το κουτί
I found my faith in those days	Βρήκα την πίστη μου εκείνες τις μέρες
I was not well	Δεν ήμουν στα καλά μου
I felt for the revolver	Ένιωσα τον εαυτό μου για το περίστροφο
I know organic chemistry back and forth	Ξέρω οργανική χημεία εμπρός και πίσω
I had someone who did all these things	Είχα κάποιον που έκανε όλα αυτά τα πράγματα
I just wanted to search the room	Ήθελα μόνο να ψάξω το δωμάτιο
This plan met with local opposition	Αυτό το σχέδιο συνάντησε την τοπική αντιπολίτευση
I started to get angry	Άρχισα να αγριεύω
But I was not talking	Δεν μιλούσα όμως
I will pay for all taxes	Θα πληρώσω για όλους τους φόρους
I did not intend to imply anything	Δεν είχα σκοπό να υπονοήσω κάτι
I like to write, especially in a group environment	Μου αρέσει να γράφω, ειδικά σε ομαδικό περιβάλλον
The lower jaw is compact and heavy	Η κάτω γνάθος είναι συμπαγής και βαριά
I want a report in my office in an hour	Θέλω μια αναφορά στο γραφείο μου σε μια ώρα
I organize everything	Οργανώνω τα πάντα
I wanted to tell you then	Ήθελα να σου πω τότε
I did not recognize any of their faces	Δεν αναγνώρισα κανένα από τα πρόσωπά τους
I sigh as his arms tighten around me	Αναστενάζω καθώς τα χέρια του σφίγγουν γύρω μου
A pint of beer, then home	Μια πίντα μπύρα, μετά σπίτι
I knew it was not personal	Ήξερα ότι δεν ήταν προσωπικό
I hit him with my body	Τον χτύπησα με το σώμα μου
A crowd of people was standing below me	Μια μάζα κόσμου στεκόταν από κάτω μου
I tore the clothes	χώρισα τα ρούχα
I almost wished he hadn't	Σχεδόν ευχόμουν να μην το είχε κάνει
I gave your father a promise a long time ago	Έδωσα στον πατέρα σου μια υπόσχεση εδώ και πολύ καιρό
I was in the hallway again, walking towards the room	Ήμουν πάλι στο πέρασμα, περπατώντας προς την αίθουσα
I threw the chocolate	Έριξα τη σοκολάτα
I did not give a dime what you all saw	Δεν έδωσα δεκάρα αυτό που είδατε όλοι
Children were hit by military vehicles	Παιδιά χτυπήθηκαν από στρατιωτικά αυτοκίνητα
I wanted to bang their heads together	Ήθελα να τους χτυπήσω τα κεφάλια μαζί
A hug that offers strength to both	Μια αγκαλιά που προσφέρει δύναμη και στους δύο
I did not just ask him to call me	Δεν του ζήτησα απλώς να με καλέσει
I should have before	Θα έπρεπε να έχω πριν
I only looked at her flower beds	Κοίταζα μόνο τα παρτέρια της
I liked you before you came to work for me	Μου άρεσες πριν έρθεις να δουλέψεις για μένα
A very painful portion	Μια πολύ επώδυνη μερίδα
A world of darkness, with a midnight sky	Ένας κόσμος σκότους, με μεταμεσονύχτιο ουρανό
I am in love and loved	Είμαι ερωτευμένος και αγαπημένος
I already have plans for tonight	Έχω ήδη σχέδια για απόψε
I would lose without exercise	Θα χανόμουν χωρίς άσκηση
I see him running towards me in my head	Τον βλέπω να τρέχει προς το μέρος μου στο κεφάλι μου
I ran to her not out of hope for anything	Έτρεξα κοντά της όχι λόγω ελπίδας για τίποτα
I can not keep anything alive	Δεν μπορώ να κρατήσω τίποτα ζωντανό
I just needed a little more time	Απλώς χρειαζόμουν λίγο περισσότερο χρόνο
I do not like it anywhere	Δεν μου αρέσει πουθενά
I am thirty-five years old	Είμαι τριάντα πέντε ετών
I want to get better, doctor	Θέλω να γίνω καλύτερα, γιατρέ
A clean look will do the trick, for now	Ένα καθαρό βλέμμα θα κάνει το κόλπο, προς το παρόν
I did not come to upset you anymore	Δεν ήρθα να σε στεναχωρήσω άλλο
I see the company you like to keep	Βλέπω την εταιρεία που σου αρέσει να κρατάς
I will not try to see you	Δεν θα προσπαθήσω να σε δω
I thought it was a dust storm	Νόμιζα ότι ήταν μια καταιγίδα σκόνης
A large truck entered our yard	Ένα μεγάλο φορτηγό μπήκε στην αυλή μας
I have to fix things somehow	Πρέπει να διορθώσω τα πράγματα με κάποιο τρόπο
I can learn to swim	Μπορώ να μάθω να κολυμπάω
I love how fast this watch is	Λατρεύω το πόσο γρήγορο είναι αυτό το ρολόι
I can just go home	Μπορεί απλώς να πάω σπίτι
A wooden bucket filled with a dozen cloth balls	Ένας ξύλινος κουβάς γεμάτος με μια ντουζίνα υφασμάτινες μπάλες
A noise is just a noise	Ένας θόρυβος είναι απλώς ένας θόρυβος
I can not think of the right word	Δεν μπορώ να σκεφτώ τη σωστή λέξη
I did not want to stop feeling him	Δεν ήθελα να σταματήσω να τον νιώθω
I took a very long breath	Πήρα μια πολύ μεγάλη ανάσα
I could not hear myself either	Δεν μπορούσα να ακούσω ούτε τον εαυτό μου
I wonder if it is close	Αναρωτιέμαι αν είναι κοντά
I looked back at both of them	Κοίταξα πίσω και στους δύο
Practical tears	Πρακτικά δάκρυσα
I was incredibly mediocre	Ήμουν απίστευτα μέτριος
I gratefully sign the forms	Υπογράφω με ευγνωμοσύνη τα έντυπα
I'm sure there will be no charges	Είμαι σίγουρος ότι δεν θα υπάρξουν χρεώσεις
Maybe I was scared of the whole incident	Ίσως να ένιωθα φόβο για το όλο περιστατικό
I admit it willingly	Το παραδέχομαι πρόθυμα
I guess he could not stand the pressure anymore	Υποθέτω ότι δεν άντεχε άλλο την πίεση
I had become nervous	Είχα γίνει νευρικός
She also received gifts from her husband	Έλαβε και δώρα από τον σύζυγό της
I could still hear her words	Μπορούσα ακόμα να ακούσω τα λόγια της
I recovered in the hospital for a month	Ανάρρωσα στο νοσοκομείο για ένα μήνα
I hate you for being so calm	Σε μισώ που είσαι τόσο ήρεμος
Then I got up from my chair	Μετά σηκώθηκα από την καρέκλα μου
I like to give things	Μου αρέσει να δίνω πράγματα
I heard footsteps coming from the back of the house	Άκουσα βήματα να έρχονται από το πίσω μέρος του σπιτιού
I bit my lips shaking my head	Δάγκωσα τα χείλη μου κουνώντας το κεφάλι μου
I'm glad he did not say it out loud	Χάρηκα που δεν το είπε δυνατά
A few more cars, but that made sense	Λίγα αυτοκίνητα ακόμα, αλλά αυτό ήταν λογικό
I approach the bubble carefully	Πλησιάζω προσεκτικά τη φούσκα
I refused to do it	Αρνήθηκα να το κάνω πράξη
It would be nice	Θα ήταν ωραίο
I blink and tears fall	Αναβοσβήνω και πέφτουν δάκρυα
I have brought you the first one	Σας έχω μεταφέρει το πρώτο
I could use an extra set of hands	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω ένα επιπλέον σετ χεριών
I have not had a smart discussion in a long time	Δεν έχω κάνει μια έξυπνη συζήτηση εδώ και καιρό
A few weeks later all the toys started to fall apart	Λίγες εβδομάδες αργότερα όλα τα παιχνίδια άρχισαν να καταρρέουν
I looked at the cover	Κοίταξα το εξώφυλλο
I was quite upset	Ήμουν αρκετά αναστατωμένος
In fact, I realized it myself	Στην πραγματικότητα το κατάλαβα μόνος μου
I was always afraid to get into them	Πάντα φοβόμουν να μπω μέσα τους
I wanted to pretend we would never go back	Ήθελα να προσποιηθώ ότι δεν θα επιστρέψουμε ποτέ
I looked at the gap for a long time	Κοίταξα το κενό για πολλή ώρα
A maximum of twenty full ice games are played	Παίζονται το πολύ είκοσι πλήρη παιχνίδια πάγου
I used to hate exercise	Παλιά μισούσα την άσκηση
A anything but pleasant	Ένα κάθε άλλο παρά ευχάριστο
A guy in a cabin was reading a newspaper	Ένας τύπος μέσα σε μια καμπίνα διάβαζε μια εφημερίδα
I just wanted to meet you	Ήθελα απλώς να σε γνωρίσω
A small village north of your current location	Ένα μικρό χωριό βόρεια της τρέχουσας τοποθεσίας σας
A girl of the right age, alone, not carrying luggage	Ένα κορίτσι της κατάλληλης ηλικίας, μόνο του, που δεν κουβαλάει αποσκευές
I believe that it should be brought immediately	Πιστεύω ότι πρέπει να προσαχθεί άμεσα
I had never heard it	Δεν το είχα ακούσει ποτέ
I could not even see anything	Δεν μπορούσα καν να δω τίποτα
I think he did the same	Νομίζω ότι έκανε το ίδιο
I had a lot more movement	Είχα πολύ περισσότερη κίνηση
I was happy with him	Ήμουν ευχαριστημένος μαζί του
I came when I was called and left immediately after	Ήρθα όταν με κάλεσαν και έφυγα αμέσως μετά
I pushed against the wall and tried to move on	Έσπρωξα στον τοίχο και προσπάθησα να προχωρήσω
I'm happy with my luck here	Είμαι ευχαριστημένος με την τύχη μου εδώ
I need you to do your part here	Χρειάζομαι να κάνεις τον ρόλο σου εδώ
I did not control others	Δεν έλεγξα τους άλλους
I have to get rid of it	Πρέπει να την ξεφορτωθώ
It should, but no living thing would care	Θα έπρεπε, αλλά κανένας ζωντανός δεν θα ενδιαφερόταν
I love these words of the day	Λατρεύω αυτές τις λέξεις της ημέρας
I felt the beast approaching	Ένιωθα το θηρίο να πλησιάζει
I know what they say they do	Ξέρω τι λένε ότι κάνουν
I just want you to remember	Θέλω μόνο να θυμάσαι
I have done my research thoroughly	Έχω κάνει την έρευνά μου ενδελεχώς
I will not hurt you for that	Δεν θα σε βλάψω γι' αυτό
I have not bet on that, of course	Δεν έχω στοιχηματίσει σε αυτό, φυσικά
A new approach is needed to fight bacteria	Απαιτείται μια νέα προσέγγιση για την καταπολέμηση των βακτηρίων
I need exercise to burn tension	Χρειάζομαι άσκηση για να κάψω την ένταση
I hated such jokes	Μισούσα τέτοια αστεία
I wonder if that's too much for her	Αναρωτιέμαι αν αυτό είναι πολύ για εκείνη
I want you to work hard and prepare	Θέλω να δουλέψετε σκληρά και να προετοιμαστείτε
A man was standing next to me	Ένας άντρας στεκόταν δίπλα μου
I wondered if any of the girls had seen it	Αναρωτήθηκα αν το είχε δει κάποιο από τα κορίτσια
I mean, it could be as small as a demographic	Εννοώ, θα μπορούσε να είναι τόσο μικρό όσο ένα δημογραφικό
I was full and got up to leave	Είχα χορτάσει και σηκώθηκα να φύγω
I can hand you over to safety	Μπορώ να σε παραδώσω στην ασφάλεια
Suddenly I felt overwhelming sadness	Ξαφνικά ένιωσα συντριπτική θλίψη
I look forward to seeing my finished studio	Ανυπομονώ να δω το τελειωμένο μου στούντιο
I felt like there was a ball in my throat	Ένιωσα σαν να υπήρχε μια μπάλα στο λαιμό μου
I remember they had a dog	Θυμάμαι ότι είχαν ένα σκύλο
I do not have a short-term memory	Δεν έχω βραχυπρόθεσμη μνήμη
A sense of peace in a world based on attack	Ένα αίσθημα ειρήνης σε έναν κόσμο που βασίζεται στην επίθεση
I know men and women can be friends	Ξέρω ότι οι άνδρες και οι γυναίκες μπορούν να είναι φίλοι
I do not come from here	Δεν κατάγομαι από εδώ
I'm just saying we have to give it a try	Απλώς λέω ότι πρέπει να το δώσουμε μια ευκαιρία
I went out to get the mail	Βγήκα να πάρω το ταχυδρομείο
I give him a fake greeting	Του δίνω έναν ψεύτικο χαιρετισμό
I have a feeling we will be good friends	Έχω την αίσθηση ότι θα είμαστε καλοί φίλοι
I blushed and came in contact with his hand	Κοκκίνισα και ήρθα σε επαφή με το χέρι του
A medal can be an interesting birthday present in fact	Ένα μετάλλιο μπορεί να είναι ένα ενδιαφέρον δώρο γενεθλίων στην πραγματικότητα
I felt smart just looking at it	Ένιωσα έξυπνος και μόνο που το κοιτούσα
It is then stored in a tightly closed box	Στη συνέχεια φυλάσσεται σε καλά κλεισμένο κουτί
I am primarily a writer	Είμαι πρωτίστως συγγραφέας
I wondered what he was looking for	Αναρωτήθηκα τι έψαχνε
I needed her to do it for herself	Την χρειαζόμουν να το κάνει για τον εαυτό της
I tried myself, many times	Προσπάθησα τον εαυτό μου, πολλές φορές
I ran to the living room	Έτρεξα στο σαλόνι
I accepted gratefully, feeling a little shocked	Δέχτηκα με ευγνωμοσύνη, νιώθοντας λίγο συγκλονισμένος
He also contributed to the legislation on executive fees	Συνέβαλε επίσης στη νομοθεσία για τις αμοιβές των στελεχών
I did not even remember putting it there	Δεν θυμόμουν καν ότι το έβαλα εκεί
I attacked the press without any warning	Επιτέθηκα στον τύπο χωρίς καμία προειδοποίηση
I just want them to follow your wonderful system	Θέλω απλώς να ακολουθήσουν το υπέροχο σύστημά σας
I have to get her away from him	Πρέπει να την απομακρύνω από κοντά του
A terror in her spirit	Ένας τρόμος στο πνεύμα της
I did not think she even knew him	Δεν πίστευα ότι τον ήξερε καν
To my right is burning a dying fire	Στα δεξιά μου καίει μια ετοιμοθάνατη φωτιά
I took ten steps with my eyes	Έκανα δέκα βήματα με τα μάτια μου
White milk has a mild taste	Το λευκό γάλα έχει ήπια γεύση
I was happy with your work with my money	Έμεινα ευχαριστημένος με τη δουλειά σου με τα χρήματά μου
I wanted what he wanted	Ήθελα αυτό που ήθελε
I was not sure if he wanted to talk to me	Δεν ήμουν σίγουρος αν ήθελε να μου μιλήσει
I was looking at the map held in her right hand	Έβλεπα τον χάρτη πιασμένο στο δεξί της χέρι
A small flame came to life, a beautiful orange flame	Μια μικρή φλόγα ζωντάνεψε, μια όμορφη πορτοκαλί φλόγα
There was absolutely no escape	Δεν υπήρχε καμία απολύτως διαφυγή
I needed someone to fight for me	Χρειαζόμουν κάποιον να παλέψει για μένα
I can even feel the danger up close	Μπορώ να αισθανθώ ακόμη και τον κίνδυνο από κοντά
I watch it almost every day	Το παρακολουθώ σχεδόν κάθε μέρα
I had been through a lot too	Είχα περάσει κι εγώ πολλά
I really wanted to help the child	Ήθελα πολύ να βοηθήσω το παιδί
It is surrounded by steep hills on all sides	Περιβάλλεται από απότομους λόφους από όλες τις πλευρές
I have not slept yet	Ακόμα δεν έχω κοιμηθεί ακόμα
I started the car to warm it up	Ξεκίνησα το αυτοκίνητο για να το ζεστάνω
I smile at you and you smile at me	Σου χαμογελάω και εσύ μου χαμογελάς
I was the big wife for a long time	Ήμουν η μεγάλη σύζυγος για πολύ καιρό
I did not wait for it with impatience	Δεν το περίμενα με ανυπομονησία
I can not bear to carry all this alone	Δεν αντέχω να το κουβαλάω όλο αυτό μόνος μου
I went back to answer	Βγήκα πίσω για να απαντήσω
I broke a measuring ruler between the two lines	Έσπασα έναν χάρακα μέτρησης ανάμεσα στις δύο γραμμές
I got a lot in my glass	Πήρα πολλά στο ποτήρι μου
I needed ammunition to make you jump	Χρειαζόμουν πυρομαχικά για να σε κάνω να πηδήξεις
I try to focus on everything	Προσπαθώ να τα φέρω όλα στο επίκεντρο
I needed a few drinks after that	Χρειαζόμουν μερικά ποτά μετά από αυτό
I let my head rest on her back	Άφησα το κεφάλι μου να ακουμπήσει στην πλάτη της
A sense of guilt pervaded him	Ένα αίσθημα ενοχής τον διαπέρασε
I did not think he spent the night of the wedding	Δεν σκέφτηκα ότι πέρασε τη νύχτα του γάμου
I just wanted to leave	Ήθελα απλώς να φύγω
I held my finger next to his	Κράτησα το δάχτυλό μου δίπλα στο δικό του
A medical bag hung on her shoulder	Μια ιατρική τσάντα κρεμάστηκε στον ώμο της
I want you to tell me what the message meant	Θέλω να μου πεις τι σήμαινε το μήνυμα
I started suffering again and my body identity came back	Άρχισα να υποφέρω ξανά και η ταυτότητα του σώματός μου επέστρεψε
I took one of the dead man's hands	Πήρα ένα από τα χέρια του νεκρού
I needed something to remove the sting	Χρειαζόμουν κάτι για να αφαιρέσω το τσίμπημα
I did not expect everyone to already know	Δεν περίμενα να το γνωρίζουν ήδη όλοι
I stopped once, just to look back at my son	Σταμάτησα μια φορά, μόνο για να κοιτάξω πίσω στον γιο μου
I've been there twice	Έχω πάει εκεί, δύο φορές
I thought she would fall from her chair	Νόμιζα ότι θα έπεφτε από την καρέκλα της
I am responsible for whether you live or breathe	Είμαι υπεύθυνος για το αν ζεις ή αναπνέεις
I think he is one of those depressed guys	Νομίζω ότι είναι ένας από αυτούς τους καταθλιπτικούς τύπους
I felt great and I was ready to leave	Ένιωσα υπέροχα και ήμουν έτοιμος να φύγω
I ignored it because it did not apply to me	Το αγνόησα γιατί δεν ίσχυε για μένα
I seem to remember seeing his walls from the street	Φαίνεται να θυμάμαι ότι είδα τους τοίχους του από το δρόμο
You do not want to keep it to yourself	Δεν θέλετε να το κρατήσετε για τον εαυτό σας
I heard her calling security	Την άκουγα να καλεί την ασφάλεια
I felt safe with you	Είχα νιώσει ασφαλής μαζί σου
This was the basis for the successful prosecution of fraud	Αυτή ήταν η βάση για την επιτυχή δίωξη της απάτης
This was an area of ​​great confusion	Αυτός ήταν ένας τομέας μεγάλης σύγχυσης
I hit the ground and stayed down	Χτύπησα στο έδαφος και έμεινα κάτω
I like to feed people	Μου αρέσει να ταΐζω τους ανθρώπους
I have never met someone as wonderful as you	Δεν έχω γνωρίσει ποτέ κάποιον τόσο υπέροχο όσο εσύ
I can not even imagine	Δεν μπορώ καν να φανταστώ
I enter the hall and take a seat	Μπαίνω στο χολ και παίρνω θέση
I can not believe that a year has passed	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι πέρασε ένας χρόνος
A bond strong as steel and soft as velvet	Ένας δεσμός δυνατός σαν ατσάλι και απαλός σαν βελούδο
I wondered if the man knew about my mission	Αναρωτήθηκα αν ο άντρας γνώριζε για την αποστολή μου
I slipped the key into the house, turned it over	Γλίστρησα το κλειδί στο σπίτι, το γύρισα
I did not intend to make you blush	Δεν είχα σκοπό να σε κάνω να κοκκινίσεις
I could take you then	Θα μπορούσα να σε πάρω τότε
But I like this breeze	Μου αρέσει όμως αυτό το αεράκι
I should help my husband provide us with the necessities	Θα έπρεπε να βοηθήσω τον σύζυγό μου να μας παρέχει τα απαραίτητα
I swear they made a difference for us	Ορκίζομαι ότι έκαναν τη διαφορά για εμάς
I turn and reach for my bag	Γυρίζω και απλώνω το χέρι μου για την τσάντα μου
I remember the last time we talked	Θυμάμαι την τελευταία φορά που μιλήσαμε
I think we need to stop the whole thing	Νομίζω ότι πρέπει να σταματήσουμε το όλο θέμα
I give her a light smile	Της δίνω ένα ελαφρύ χαμόγελο
A gesture of good faith	Μια χειρονομία καλής πίστης
A warm smile seemed to add to his natural intimacy	Ένα ζεστό χαμόγελο φάνηκε να προσθέτει στη φυσική του οικειότητα
I was the unfortunate soul who chose to attend you	Ήμουν η δύστυχη ψυχή που επέλεξαν να σε παρευρεθώ
I closed my eyes and waited	Έκλεισα τα μάτια μου και περίμενα
I'm fighting to stay here	Παλεύω για να μείνω εδώ
I did not realize it was taking so long	Δεν κατάλαβα ότι αργούσε τόσο πολύ
I did not believe him	Δεν τον πίστεψα
I have more ability and strength than you can dream of	Έχω περισσότερη ικανότητα και δύναμη από ό,τι μπορείς να ονειρευτείς
I looked her in the eyes as she returned that night	Την κοίταξα στα μάτια καθώς εκείνο το βράδυ επέστρεφε
I could not let him take it	Δεν μπορούσα να το επιτρέψω να το αναλάβει
I am free to walk on top	Είμαι ελεύθερος να περπατήσω από πάνω
I helped her tie it	Τη βοήθησα να το δέσει
I wanted to be up there with them	Ήθελα να είμαι εκεί πάνω μαζί τους
I almost dropped the glasses	Παραλίγο να πέσω τα ποτήρια
I started to despise all the girls because of that	Άρχισα να περιφρονώ όλα τα κορίτσια εξαιτίας αυτού
A simple joke is just a simple joke	Ένα απλό αστείο είναι απλώς ένα απλό αστείο
I can taste it in the air	Μπορώ να το γευτώ στον αέρα
A stack of books stood next to the chair	Μια στοίβα βιβλία στεκόταν δίπλα στην καρέκλα
There was no published photo of the man	Δημοσιευμένη φωτογραφία του άντρα δεν υπήρχε
I saw one of these things with my own eyes	Είδα ένα από αυτά τα πράγματα με τα μάτια μου
None of this is happening here	Τίποτα από αυτά δεν συμβαίνει εδώ
I know what these sets look like	Ξέρω πώς μοιάζουν αυτά τα σετ
I could not eat or sleep for weeks	Δεν μπορούσα να φάω ή να κοιμηθώ για εβδομάδες
I would just finish it	Απλώς θα τον τελείωνα
A wave of happiness flooded her	Ένα κύμα ευτυχίας την πλημμύρισε
I did not know what to write next though	Δεν ήξερα τι να γράψω μετά όμως
She looked great then and she looks great now	Έδειχνε υπέροχη τότε και φαίνεται υπέροχη τώρα
The person was more than happy to comply	Το άτομο ήταν περισσότερο από χαρούμενο να συμμορφωθεί
A ruined inn stood southwest of the village	Ένα ερειπωμένο χάν στεκόταν νοτιοδυτικά του χωριού
I had just dated a friend	Μόλις πρόσφατα είχα βγει σε έναν φίλο
One belief can not be an excuse for another belief	Μια πεποίθηση δεν μπορεί να γίνει δικαιολογία για μια άλλη πεποίθηση
I gave you the name of the dog	Σου έριξα το όνομα στο σκύλο
I would not even know what it is like	Δεν θα ήξερα καν πώς είναι αυτό
Congress approved the project	Το Κογκρέσο έδωσε έγκριση για το έργο
I had not thought of seeing you again	Δεν είχα σκεφτεί να σε ξαναδώ
I had not yet tried to leave the basement	Δεν είχα προσπαθήσει ακόμα να φύγω από το υπόγειο δωμάτιο
I raised my head to look for her	Σήκωσα το κεφάλι μου για να την ψάξω
I got up and found my way to the kitchen counter	Σηκώθηκα και βρήκα τον δρόμο προς τον πάγκο της κουζίνας
I was not afraid to admit it	Δεν φοβήθηκα να το παραδεχτώ
A unique musical instrument with touch sensitive light beams	Ένα μοναδικό μουσικό όργανο με ευαίσθητες στην αφή δέσμες φωτός
I place my feet on the floor and stretch	Τοποθετώ τα πόδια μου στο πάτωμα και τεντώνομαι
I gave her a glass of water and some juice	Της έδωσα ένα ποτήρι νερό και λίγο χυμό
I noticed that it had become very quiet	Παρατήρησα ότι είχε γίνει πολύ ήσυχη
I like when you talk dirty	Μου αρέσει όταν μιλάς βρώμικα
I just want to lie down	Θέλω απλώς να ξαπλώσω
It made more sense to save fuel	Ήταν πιο λογικό να εξοικονομήσετε καύσιμα
I stayed with the others in the living room	Έμεινα με τους άλλους στο σαλόνι
Navy training program	Πρόγραμμα εκπαίδευσης του Πολεμικού Ναυτικού
The lawsuit was eventually settled	Η αγωγή τελικά διευθετήθηκε
I hated what he had not allowed me to have	Μισούσα αυτό που δεν μου είχε επιτρέψει να έχω
I can not imagine how you should feel	Δεν μπορώ να φανταστώ πώς πρέπει να νιώθεις
She currently owns a small business	Αυτή τη στιγμή είναι ιδιοκτήτρια μικρής επιχείρησης
I should have stayed	Έπρεπε να είχα μείνει
I have no one to love me	Δεν έχω κανέναν να με αγαπήσει
This cost the government significant tax revenues	Αυτό στοίχισε στην κυβέρνηση σημαντικά φορολογικά έσοδα
An accompanying book was also published	Εκδόθηκε επίσης ένα συνοδευτικό βιβλίο
I struggled for a moment and then gave up	Δυσκολεύτηκα μια στιγμή και μετά τα παράτησα
I catch it and put it on my nose immediately	Το πιάνω και το βάζω αμέσως στη μύτη μου
I just did a lot of work on this boat	Απλώς έκανα πολλή δουλειά σε αυτό το σκάφος
I want to become a builder	Θέλω να γίνω οικοδόμος
I had my own theme song and everything	Είχα το δικό μου θεματικό τραγούδι και τα πάντα
I did not intend to talk about it	Δεν είχα σκοπό να μιλήσω γι' αυτό
I have no idea where or if they are	Δεν έχω ιδέα πού ή αν βρίσκονται
I was looking forward to registering for the full cruise	Ανυπομονούσα να εγγραφώ για την πλήρη κρουαζιέρα
The Navy has launched an investigation into the incident	Το Πολεμικό Ναυτικό ξεκίνησε έρευνα για το περιστατικό
I'm almost not worthy	Δεν είμαι σχεδόν άξιος
I want to try your honey, baby	Θέλω να δοκιμάσω το μέλι σου, μωρό μου
I want to eat you	Θέλω να σε φάω
I feel like they are no longer emotionally there	Νιώθω ότι δεν είναι πια συναισθηματικά εκεί
I just need knowledge, binary or text	Απλώς χρειάζομαι γνώση, δυαδικό ή κείμενο
A kiss full of warmth and determination	Ένα φιλί γεμάτο ζέστη και αποφασιστικότητα
I slid my hand across his face to his chest	Γλίστρησα το χέρι μου στο πρόσωπό του στο στήθος του
I want green grass	Θέλω πράσινο γρασίδι
I was quite happy to get the guns	Ήμουν αρκετά χαρούμενος που πήρα τα όπλα
I could remember her as if she were yesterday	Μπορούσα να τη θυμάμαι σαν να ήταν χθες
I can hardly remember it	Μετά βίας το θυμάμαι
I have personally sold him about a dozen hats	Προσωπικά του έχω πουλήσει καμιά δεκαριά καπέλα
I will tell her tonight	Θα της το πω και απόψε
I had four hours of sleep in front of me	Είχα τέσσερις ώρες ύπνου μπροστά μου
They are really different for everyone	Είναι πραγματικά διαφορετικοί για τον καθένα
Some thoughts of mine recently	Μερικές σκέψεις μου πρόσφατα
I pushed hard back against the wall	Σπρώχτηκα δυνατά πίσω στον τοίχο
In all the meetings he was accompanied by a representative of the union	Σε όλες τις συναντήσεις τον συνόδευε εκπρόσωπος του συνδικάτου
I know little about first aid	Ξέρω λίγα για τις πρώτες βοήθειες
My patience is already running out	Ήδη εξαντλείται η υπομονή μου
I just have to end this damn thing	Απλώς πρέπει να τελειώσω αυτή την καταραμένη υπόθεση
I need some supplies for the car	Χρειάζομαι κάποιες προμήθειες για το αυτοκίνητο
On this road I start a family	Σε αυτόν τον δρόμο κάνω οικογένεια
I often have community meetings as well	Συχνά έχω και κοινοτικές συναντήσεις
I want to go ahead and live my life	Θέλω να προχωρήσω και να ζήσω τη ζωή μου
A comfortable goat skin protection glove	Ένα άνετο γάντι προστασίας πριονιού από δέρμα κατσίκας
I knew this kind of building	Ήξερα τέτοιου είδους κτίριο
I was immediately told to go back	Μου είπαν αμέσως να πισώ
I roll from the edge and land on my feet	Κυλώνω από την άκρη και προσγειώνομαι στα πόδια μου
A bathroom sounds great	Ένα μπάνιο ακούγεται υπέροχο
I owe you one more favor	Σας χρωστάω ακόμα μια χάρη
That night I dreamed again of the mysterious woman	Εκείνο το βράδυ ονειρεύτηκα ξανά τη μυστηριώδη γυναίκα
I fell to the ground next to my beloved sister	Έπεσα στο έδαφος δίπλα στην αγαπημένη μου αδερφή
I imagined he would like to change that soon	Φανταζόμουν ότι θα ήθελε να το αλλάξει αυτό σύντομα
I will be your guide in this first stage	Θα είμαι ο οδηγός σας σε αυτό το πρώτο στάδιο
I could see their confused shadows	Έβλεπα τις μπερδεμένες σκιές τους
I think he can be seriously injured, sir	Πιστεύω ότι μπορεί να τραυματιστεί σοβαρά, κύριε
I had a revelation about the sin of envy	Είχα μια αποκάλυψη σχετικά με το αμάρτημα του φθόνου
This will fool them	Αυτό θα τους ξεγελάσει
I knew that then	Το ήξερα τότε
I looked out the window of the cottage	Κοίταξα έξω από το παράθυρο του εξοχικού
I also pray for peace for all involved	Προσεύχομαι επίσης για ειρήνη για όλους τους εμπλεκόμενους
Few are capable of love and compassion	Λίγοι είναι ικανοί για αγάπη και συμπόνια
I am completely with you	Είμαι απόλυτα μαζί σου
I made the mistake of taking the bus	Έκανα το λάθος να πάρω το λεωφορείο
I have no idea how this idea came to me	Δεν έχω ιδέα πώς μου ήρθε αυτή η ιδέα
I can remember a few things from my previous life	Μπορώ να θυμηθώ λίγα πράγματα από την προηγούμενη ζωή μου
I noted it then	Το σημείωσα τότε
I believe what everyone said	Το πιστεύω αυτό που είπαν όλοι
I had no idea what to do	Δεν είχα ιδέα τι να κάνω
I had to be away from this place	Έπρεπε να είμαι μακριά από αυτό το μέρος
I looked straight at him and waited	Τον κοίταξα κατευθείαν και περίμενα
I'm good enough to pay a visit	Είμαι αρκετά καλά για να κάνω μια επίσκεψη
I broke the plastic handle	Ξέσπασα την πλαστική λαβή
A beautiful though somewhat warm day	Μια όμορφη αν και κάπως ζεστή μέρα
I'm happy for you, but surprised	Χαίρομαι για σένα, έκπληκτος όμως
I talked about working for him	Μίλησα να δουλέψω για αυτόν
I want to do something a little different	Θέλω να κάνω κάτι λίγο διαφορετικό
I hope you had fun and enjoyed it	Ελπίζω να διασκεδάσατε και να το απολαύσατε
I also know what device you are talking about	Ξέρω και για ποια συσκευή μιλάς
They respect me, a man of honor	Με σέβονται, ένας άνθρωπος τιμής
I want to be heard	Θέλω να με ακούνε
No complaints	Δεν έχω παράπονο
I will develop intimacy	Θα αναπτύξω οικειότητα
I had to get ready for work	Έπρεπε να ετοιμαστώ για δουλειά
A swift and public execution would then take place	Μια ταχεία και δημόσια εκτέλεση θα εκτελούνταν τότε
I will go to your place	Θα πάω στη θέση σου
I did it quite alone	Το έκανα αρκετά μόνος μου
I will not be far behind	Δεν θα μείνω πολύ πίσω
I wait as the phone rings	Περιμένω καθώς χτυπάει το τηλέφωνο
I turned and kissed his cheek	Γύρισα και του φίλησα το μάγουλο
I have set up all the equipment	Έχω ρυθμίσει όλο τον εξοπλισμό
A block here and a fist there	Ένα μπλοκ εδώ και μια γροθιά εκεί
A great, wonderful three years	Μια μεγάλη, υπέροχη τριετία
I have not seen or heard him in years	Δεν τον έχω δει και δεν τον έχω ακούσει εδώ και χρόνια
Every now and then I go out on a date	Κάθε τόσο βγαίνω ραντεβού
I wanted to do things right	Ήθελα να κάνω τα πράγματα σωστά
I was the only one who ate with appetite	Ήμουν ο μόνος που έτρωγε με όρεξη
I had to trust myself to trust you	Έπρεπε να εμπιστευτώ τον εαυτό μου για να σε εμπιστευτώ
I know that sex and love are two different things	Ξέρω ότι το σεξ και η αγάπη είναι δύο διαφορετικά πράγματα
I would see the wall in the morning	Θα έβλεπα τον τοίχο το πρωί
I did not know that it would turn out to be him	Δεν ήξερα ότι θα αποδειχτεί ότι ήταν αυτός
I had to give them access to look into it	Έπρεπε να τους δώσω πρόσβαση για να το εξετάσουν
I can not believe it's you	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είσαι εσύ
I want him to counterattack	Θέλω να αντεπιτεθεί
I could understand the rest	Θα μπορούσα να καταλάβω τα υπόλοιπα
I thought you were going to faint	Νόμιζα ότι επρόκειτο να λιποθυμήσεις
I want to stay, you have to sleep properly	Θέλω να μείνω, πρέπει να κοιμάσαι σωστά
A huge explosion shook us when the first bomb hit	Μια τεράστια έκρηξη μας ταρακούνησε όταν χτυπήθηκε η πρώτη βόμβα
I look forward to having her baby	Ανυπομονώ να κάνει το μωρό της
I can not understand most	Δεν μπορώ να καταλάβω τα περισσότερα
I did not want him to hate me	Δεν ήθελα να με μισήσει
I need human flesh and blood to survive	Χρειάζομαι ανθρώπινη σάρκα και αίμα για να επιβιώσω
I can not put my finger on why this is	Δεν μπορώ να βάλω το δάχτυλό μου στο γιατί είναι αυτό
I hope it's enough knowledge	Ελπίζω να είναι αρκετή γνώση
I also got up to see how many	Σηκώθηκα κι εγώ να δω πόσα
I wanted to relive how he loved me	Ήθελα να ξαναζήσω πώς με αγαπούσε
I could not believe you knew me so well	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι με ήξερες τόσο καλά
A light in his eyes turned him	Ένα φως στα μάτια του τον γύρισε
I hope you can understand that	Ελπίζω ότι μπορείτε να το καταλάβετε αυτό
I was surprised and burst into tears	Ξαφνιάστηκα ξέσπασα σε κλάματα
One secret pocket could be in another secret pocket	Μια μυστική τσέπη θα μπορούσε να βρίσκεται μέσα σε μια άλλη μυστική τσέπη
I was seeing something beautiful in that scene	Έβλεπα κάτι όμορφο σε εκείνη τη σκηνή
I hated such moments	Μισούσα τέτοιες στιγμές
I had never seen anything like it	Δεν είχα ξαναδεί κάτι παρόμοιο
I knew immediately what it was	Ήξερα αμέσως τι ήταν
I see a torch on the wall	Βλέπω έναν πυρσό στον τοίχο
I closed my eyes just before the collision	Έκλεισα τα μάτια μου τη στιγμή λίγο πριν την πρόσκρουση
I have not seen a post in a long time	Δεν έχω δει μια ανάρτηση εδώ και πολύ καιρό
One day down the road and you lose	Μια μέρα κάτω από το δρόμο και χάνεις
I will have everything that should have been mine	Θα έχω όλα όσα έπρεπε να είναι δικά μου
A broken wall is visible in front of this hotel	Ένας σπασμένος τοίχος είναι ορατός μπροστά από αυτό το ξενοδοχείο
An answer is an action based on logic	Μια απάντηση είναι μια ενέργεια που βασίζεται στη λογική
I want to see my parents, my girlfriend, my friends	Θέλω να δω τους γονείς μου, την κοπέλα μου, τους φίλους μου
I carefully entered my destination	Μπήκα προσεκτικά τον προορισμό μου
I had become weaker in a second	Είχα γίνει πιο αδύναμος στο δευτερόλεπτο
I hoped it was not raining anymore	Ήλπιζα να μην έβρεχε πια
I ran to the bridge that crossed the lake	Έτρεξα στη γέφυρα που διέσχιζε τη λίμνη
I wanted him all for myself	Τον ήθελα όλο για τον εαυτό μου
I would not reply to any text, by anyone	Δεν θα απαντούσα σε κανένα κείμενο, από κανέναν
I would be very angry	Θα θύμωνα πολύ
A little late, but at least he said something	Λίγο αργά, αλλά τουλάχιστον είπε κάτι
I finally return to my apartment safely	Επιτέλους επιστρέφω στο διαμέρισμά μου με ασφάλεια
I leaned back to rest on my hands	Έσκυψα πίσω για να ακουμπήσω στα χέρια μου
I am very happy with this luxurious armchair	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με αυτή την πολυτελή πολυθρόνα
I had to keep things alive	Έπρεπε να κρατήσω τα πράγματα ζωντανά
I could play guitar	Θα μπορούσα να παίξω κιθάρα
I went to hit him	Προχώρησα να τον χτυπήσω
I had spent most of my life there	Είχα περάσει το μεγαλύτερο μέρος της ζωής μου εκεί
You sacrifice things you love	Θυσιάζεις πράγματα που αγαπάς
I managed to be with her that opportunity	Κατάφερα να είμαι μαζί της εκείνη την ευκαιρία
I will take my place among the stars	Θα πάρω τη θέση μου ανάμεσα στα αστέρια
I could not let him do that	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να το κάνει αυτό
I can sleep alone in the room	Μπορώ να κοιμηθώ μόνος μου στο δωμάτιο
I feel peaceful here	Νιώθω γαλήνια εδώ
I could really smell the fear and panic	Μπορούσα πραγματικά να μυρίσω τον φόβο και τον πανικό
I divorced her several times	Της χώρισα αρκετές φορές
I may not have the opportunity to see him again	Ίσως να μην έχω την ευκαιρία να τον ξαναδώ
I felt so sorry for her	Τη λυπόμουν τόσο πολύ
I was slowly feeling my body regain its strength	Ένιωθα σιγά σιγά το σώμα μου να ανακτά τη δύναμή του
I just noticed that the lids break easily	Μόλις παρατήρησα ότι τα καπάκια σπάνε εύκολα
I bought all his books	Αγόρασα όλα του τα βιβλία
Now I hear that everyone has known it for a long time	Τώρα ακούω ότι όλοι το ήξεραν από παλιά
I was lucky at sunset to get these deer	Ήμουν τυχερός στο ηλιοβασίλεμα που πήρα αυτά τα ελάφια
I made some footprints after you answered my call	Έκανα μερικά ίχνη αφού απαντήσατε στο κάλεσμά μου
I just wanted someone in my life	Απλώς ήθελα κάποιον στη ζωή μου
I called because it sounds crazy	Τηλεφώνησα γιατί ακούγεται τρελό
I could not be angry anymore	Δεν μπορούσα να είμαι πια θυμωμένος
I wrote about it below in the list	Έγραψα για αυτό πιο κάτω στη λίστα
That movie was a work of art	Εκείνη η ταινία ήταν ένα έργο τέχνης
I walked through the empty, dark village	Περπάτησα μέσα στο άδειο, σκοτεινό χωριό
I wanted her in my bed to punish me personally	Την ήθελα στο κρεβάτι μου για να με τιμωρήσει προσωπικά
And I respect and like you	Και σε σέβομαι και σε συμπαθώ
I lay down next to him keeping my distance	Ξάπλωσα δίπλα του διατηρώ την απόσταση
I stopped drinking that day last year	Σταμάτησα το ποτό εκείνη την ημέρα πέρυσι
I went out and looked back	Βγήκα και κοίταξα πίσω
I knew it was just moments	Ήξερα ότι ήταν μόνο στιγμές
I wanted to spend more time with him	Ήθελα να περνάω περισσότερο χρόνο μαζί του
I would have heard it if it had	Θα το είχα ακούσει αν είχε
Many of the trees were gone	Πολλά από τα δέντρα είχαν φύγει
I needed to change something	Χρειαζόμουν κάτι να αλλάξω
I asked her about it today	Την ρώτησα για αυτό σήμερα
I should look casual, but not too casual	Θα έπρεπε να δείχνω casual, αλλά όχι πολύ casual
A fraction of a second later, his previous expression returns	Ένα κλάσμα του δευτερολέπτου αργότερα, η προηγούμενη έκφρασή του επιστρέφει
This battle may have taken place c	Η μάχη αυτή μπορεί να έγινε γ
I heard you explain it to the police	Σε άκουσα να το εξηγείς στην αστυνομία
I want to set up my office and start work	Θέλω να στήσω το γραφείο μου και να ξεκινήσω τη δουλειά
I wonder if this also exists in the poem	Αναρωτιέμαι αν υπάρχει και αυτό στο ποίημα
I can not believe you did that	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το έκανες αυτό
I saw the future in a dream	Είδα το μέλλον σε ένα όνειρο
I'm exploring the blood in this problem	Εξερευνώ το αίμα σε αυτό το πρόβλημα
I will not make this mistake with you again	Δεν θα κάνω πια αυτό το λάθος μαζί σου
I mean you are human	Εννοώ ότι είσαι άνθρωπος
I did it so many times before	Το έκανα τόσες φορές πριν
I learned a lot about women from her	Έμαθα πολλά για τις γυναίκες από αυτήν
A good king needs the love of a woman	Ένας καλός βασιλιάς χρειάζεται την αγάπη μιας γυναίκας
A gentle breeze from outside washed them all away	Ένα απαλό αεράκι από έξω τα έπλυνε όλα
I wonder what draws them here	Αναρωτιέμαι τι τους τραβάει εδώ
I start running towards them	Αρχίζω να τρέχω προς το μέρος τους
A bad vision, a hard vision	Ένα κακό όραμα, ένα σκληρό όραμα
I felt like shit afterwards	Ένιωσα σαν σκατά μετά
I believe that everyone is ready	Πιστεύω ότι όλοι είναι έτοιμοι
I never knew about it	Ποτέ δεν ήξερα για αυτό
I could hardly bear to look at them	Μετά βίας άντεξα να τους κοιτάξω
I did what he suggested and I held on tight	Έκανα ότι μου πρότεινε και κρατήθηκα γερά
I did not need any help for this	Δεν χρειαζόμουν καμία βοήθεια για αυτό
I can not tell anyone but you	Δεν μπορώ να το πω σε κανέναν εκτός από σένα
I can not change my past	Δεν μπορώ να αλλάξω το παρελθόν μου
It took a few thousand plus for the end to come	Λίγες χιλιάδες συν χρειάστηκαν για να έρθει το τέλος
I knelt with them and picked up my mess	Γονάτισα μαζί τους και μάζεψα το χάλι μου
I could not stand it anymore now	Δεν άντεχα άλλο αυτό τώρα
I was recently at my best friend's kindergarten	Πρόσφατα ήμουν στο νηπιαγωγείο του καλύτερου φίλου μου
I met members of his church	Γνώρισα μέλη της εκκλησίας του
I tied my tongue again	Έδεσα πάλι τη γλώσσα
I could not stay still	Δεν μπορούσα να μείνω ακίνητος
I rest my cheek on the top of his head	Ακουμπάω το μάγουλό μου στην κορυφή του κεφαλιού του
I doubt it will be permanent	Αμφιβάλλω ότι θα είναι μόνιμο
I was so excited to see her	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος που την είδα
I would tell you	Θα σου το έλεγα
I stop in front of him	Σταματώ μπροστά του
I still drank it though	Το έπινα ακόμα όμως
It was widely circulated the next day	Έλαβε ευρεία κυκλοφορία την επόμενη μέρα
I would always be a weight	Θα ήμουν πάντα βάρος
I knew what would follow	Ήξερα τι θα ακολουθούσε
I never thought it would hold me back	Δεν πίστευα ποτέ ότι θα μου κρατούσε κάτι τέτοιο
I'm researching about	Κάνω σε έρευνα για σχετικά
I had no idea what tomorrow would be like	Δεν είχα ιδέα πώς θα ήταν το αύριο
Maybe I should try again	Ίσως να προσπαθήσω ξανά
A smile never left his face	Ένα χαμόγελο δεν έφυγε από το πρόσωπό του
A white light began to shine on her chest	Ένα λευκό φως άρχισε να λάμπει στο στήθος της
A corpse lying in the coffin	Ένα πτώμα που βρίσκεται στο φέρετρο
I just went for them with the funny boxes	Απλώς πήγα για αυτά με τα αστεία κουτιά
A sound gradually becomes louder	Ένας ήχος σταδιακά γίνεται πιο δυνατός
I always analyzed everything	Πάντα ανέλυα τα πάντα
I'm just trying to educate you here	Προσπαθώ μόνο να σε εκπαιδεύσω εδώ
I was planning to run	Σχεδίαζα να σκάσω
I love these men who see girls from the bottom of their hearts	Αγαπώ αυτούς τους άντρες που βλέπουν τα κορίτσια από την καρδιά τους
Blue whale calls last from ten to thirty seconds	Οι κλήσεις γαλάζιας φάλαινας διαρκούν από δέκα έως τριάντα δευτερόλεπτα
A year with the unexpected	Μια χρονιά με το απροσδόκητο
I can not help but think of ways to teach him	Δεν μπορώ να μην σκεφτώ τρόπους να τον διδάξω
I have lessons to teach	Έχω μαθήματα να διδάξω
I hope it will be enough	Ελπίζω ότι θα είναι επαρκής
It separates them in response	Τους χωρίζει ως απάντηση
I will also keep you in prayer	Θα σας κρατήσω επίσης στην προσευχή
I hurried in to answer but did not recognize the number	Μπήκα βιαστικά να απαντήσω αλλά δεν αναγνώρισα τον αριθμό
I returned to the table for a drink	Επέστρεψα στο τραπέζι για ένα ποτό
I was free, rich and independent	Ήμουν ελεύθερος, πλούσιος και ανεξάρτητος
I want to bring men only in arms	Θέλω να φέρνουν άντρες μόνο στα όπλα
I was killing mechanically and I was unable to stop	Δολοφονούσα μηχανικά και ήμουν ανίκανος να σταματήσω
I have never experienced anything like this	Δεν έχω ξανανιώσει κάτι τέτοιο
I kind of wanted to go back to the past	Ήθελα κάπως να επιστρέψει το παρελθόν
I would start a war for a grave	Θα ξεκινούσα έναν πόλεμο για έναν τάφο
I would not worry too much about that	Δεν θα ανησυχούσα πολύ για αυτό
I like the color and the variety	Μου αρέσει το χρώμα και η ποικιλία
I did not think of anything else for this	Δεν σκέφτηκα κάτι άλλο για αυτό
I rely on myself and no one else	Βασίζομαι στον εαυτό μου και σε κανέναν άλλον
It goes a little too far	Λίγο πάει πολύ μακριά
I hold her just as hard	Την συγκρατώ το ίδιο δυνατά
I did not think to make sure who he was	Δεν σκέφτηκα να βεβαιωθώ ποιος ήταν
I liked every minute of it	Μου άρεσε κάθε λεπτό του
I expected better from you	Περίμενα καλύτερα από σένα
The characters are today's people	Οι χαρακτήρες είναι άνθρωποι του σήμερα
I have no claims, no flags to plant	Δεν έχω αξιώσεις, ούτε σημαίες να φυτέψω
I was not thinking in my mind	Δεν σκεφτόμουν με το μυαλό μου
I had a girlfriend with me	Είχα μια φίλη μαζί μου
I can easily go without drinking or smoking	Μπορώ εύκολα να πάω χωρίς να πίνω ή να καπνίζω
I have to stay strong and focused	Πρέπει να παραμείνω δυνατός και συγκεντρωμένος
A living tree was killed	Ένα ζωντανό δέντρο σκοτώθηκε
I bought a house a year later	Αγόρασα ένα σπίτι ένα χρόνο αργότερα
I look forward to reading it	Ανυπομονώ πολύ να το διαβάσω
I did not feel any desire to participate in the discussion	Δεν ένιωσα καμία επιθυμία να συμμετάσχω στη συζήτηση
I decided that today would be my last entry	Αποφάσισα ότι σήμερα θα είναι η τελευταία μου είσοδος
It would only last one season	Θα άντεχε μόνο μια σεζόν
I really appreciate your guidance	Εκτιμώ πραγματικά την καθοδήγησή σας
I wanted to spend every minute with my daughter	Ήθελα να περνάω κάθε λεπτό με την κόρη μου
A young boy came towards me	Ένα νεαρό αγόρι ήρθε προς το μέρος μου
I wanted to save the books	Ήθελα να σώσω τα βιβλία
I thought you saw it	Νόμιζα ότι το είδες
I should have told you before, but it's coming	Έπρεπε να σας το είχα ξαναπεί, αλλά έρχεται
I will try to come to you	Θα προσπαθήσω να έρθω σε σένα
I turn around and see a figure running towards me	Γυρίζω γύρω μου και βλέπω μια φιγούρα να τρέχει προς το μέρος μου
I was gone from my joy	Είχα φύγει από τη χαρά μου
I started on this path and then I had second thoughts	Ξεκίνησα σε αυτό το μονοπάτι και μετά έκανα δεύτερες σκέψεις
I just had to check it out	Απλώς έπρεπε να το ελέγξω
I desperately need my sleep	Χρειάζομαι απεγνωσμένα τον ύπνο μου
I was very competitive	Ήμουν πολύ ανταγωνιστικός
A second scholar soon came with us	Ένας δεύτερος μελετητής ήρθε σύντομα μαζί μας
I was watching the clock	Πρόσεχα το ρολόι
Congress to create a higher education system	Κογκρέσο για τη δημιουργία ενός συστήματος τριτοβάθμιας εκπαίδευσης
I did not remember eating or anything being served	Δεν θυμόμουν ότι έτρωγα ή οτιδήποτε σερβιρίστηκε
I decided to choose a new family	Αποφάσισα να διαλέξω μια νέα οικογένεια
I can not survive this	Δεν μπορώ να επιβιώσω από αυτό
I'm so lucky to have you	Είμαι τόσο τυχερός που σε έχω
I did it in my first academic question	Το έκανα στην πρώτη μου ακαδημαϊκή ερώτηση
I did not reply to his text	Δεν απάντησα στο κείμενό του
I have a little freedom fighter in my hands, obviously	Έχω έναν μικρό μαχητή της ελευθερίας στα χέρια μου, προφανώς
I'm worried that somehow they are frozen	Ανησυχώ ότι κατά κάποιο τρόπο έχουν παγώσει
I think she feels that this job is under her	Νομίζω ότι νιώθει ότι αυτή η δουλειά είναι από κάτω της
A lot of life was lived this year	Ζήθηκε πολλή ζωή φέτος
I appreciate the bureaucracy and everything	Εκτιμώ τη γραφειοκρατία και τα πάντα
I waited for a blow, out of breath	Περίμενα ένα χτύπημα, με κομμένη την ανάσα
A lie is a lie	Το ψέμα είναι ψέμα
I was listening from behind the panel in the boardroom	Άκουγα πίσω από το πάνελ στην αίθουσα του συμβουλίου
I took a look at my shopping bags	Έριξα μια ματιά στις τσάντες με τα ψώνια μου
I was hoping to see a different color	Ήλπιζα να δω ένα διαφορετικό χρώμα
He had set fire to the fireplace	Στο τζάκι είχε βάλει φωτιά
I know how strong your faith is	Ξέρω πόσο ισχυρή είναι η πίστη σου
I haven't really met anyone here yet	Δεν έχω γνωρίσει πραγματικά κανέναν εδώ ακόμα
I thought he hated me	Νόμιζα ότι με μισούσε
A member must be present in person to vote	Ένα μέλος πρέπει να είναι προσωπικά παρόν για να ψηφίσει
I looked at my little boy	Κοίταξα το αγοράκι μου
I grabbed it to see it more carefully	Το άρπαξα για να το δω πιο προσεκτικά
I have never seen you jealous of anyone	Δεν σε έχω δει ποτέ να ζηλεύεις για κανέναν
I found a new job at a clothing store	Βρήκα μια νέα δουλειά σε ένα κατάστημα ρούχων
The reason is because they embrace what they are	Ο λόγος είναι γιατί αγκαλιάζουν αυτό που είναι
Much like you, actually	Πολύ σαν εσένα, στην πραγματικότητα
I like the morning time	Μου αρέσει η πρωινή ώρα
I have some more tea	Έχω λίγο ακόμα τσάι
A million things can still go wrong	Ένα εκατομμύριο πράγματα μπορούν ακόμα να πάνε στραβά
I want you to take it for me	Θέλω να την πάρεις για μένα
I rarely heard him laugh like that	Σπάνια τον άκουσα να γελάει έτσι
I decided to go there first	Αποφάσισα να πάω εκεί πρώτα
I felt sad, angry, and most of all tired	Ένιωσα λυπημένος, θυμωμένος, και κυρίως κουρασμένος
I was naked, really invisible	Ήμουν γυμνός, πραγματικά αόρατος
I killed before without remorse	Σκότωσα πριν χωρίς τύψεις
I can not take my eyes off his	Δεν μπορώ να ξεκολλήσω τα μάτια μου από τα δικά του
Immediately afterwards he turned to journalism	Αμέσως μετά στράφηκε στη δημοσιογραφία
I never really had a relationship with him	Δεν είχα ποτέ ακριβώς σχέση μαζί του
I thought he was some kind of monster	Νόμιζα ότι ήταν κάποιο είδος τέρατος
I can walk home even from here	Μπορώ να περπατήσω σπίτι ακόμα και από εδώ
I have to give you your gift	Πρέπει να σου δώσω το δώρο σου
The meat is said to be of excellent quality	Το κρέας λέγεται ότι είναι εξαιρετικής ποιότητας
I'm ready to move on	Είμαι έτοιμος να προχωρήσω
I said too much in front of him	Είπα πάρα πολλά μπροστά του
I never imagined that so many would accept	Δεν φανταζόμουν ποτέ ότι τόσοι πολλοί θα δεχόντουσαν
I mean almost nowhere	Εννοώ σχεδόν πουθενά
Many young people are struggling today	Πολλοί νέοι αγωνίζονται σήμερα
I have no idea at all	Δεν έχω ιδέα καθόλου
I want to make a living here with you	Θέλω να κάνω μια ζωή εδώ μαζί σου
They proved incapable of doing so	Αυτό αποδείχτηκαν ανίκανοι να το κάνουν
I tried to tell you	Προσπάθησα να σας το πω
I still have seven lessons to do before lunch	Έχω ακόμα επτά μαθήματα να κάνω πριν το μεσημεριανό γεύμα
I was there for a different reason	Ήμουν εκεί για διαφορετικό λόγο
I was very emotional	Με είχε κυριεύσει πάρα πολύ η συγκίνηση
I was not behind the wheel of this car	Δεν ήμουν πίσω από το τιμόνι αυτού του αυτοκινήτου
I hoped you had forgotten	Ήλπιζα να το είχες ξεχάσει
I still did not like it better	Ακόμα δεν μου άρεσαν καλύτερα
I can not shoot straight	Δεν μπορώ να σουτάρω ευθεία
I glanced down and my jaw dropped	Έριξα μια ματιά κάτω και μου έπεσε το σαγόνι
I did my first, the year this photo was taken	Έκανα την πρώτη μου, τη χρονιά που τραβήχτηκε αυτή η φωτογραφία
Then he returned to the living room	Στη συνέχεια επέστρεψε στο σαλόνι
I hate when he does that	Μισώ όταν το κάνει αυτό
I am bound by my speech	Με δεσμεύει ο λόγος μου
I should not talk to either of them	Δεν θα έπρεπε να μιλάω σε κανέναν από τους δύο
I think it is underground, below us	Νομίζω ότι είναι υπόγειο, από κάτω μας
I kept going back and she kept leaving me	Συνέχισα να πηγαίνω πίσω και εκείνη με άφηνε συνέχεια
I just want to see my brother happy	Θέλω μόνο να δω τον αδερφό μου χαρούμενο
I put the old label in my pocket	Έβαλα την παλιά ετικέτα στην τσέπη μου
I took a deep breath to renew my determination	Πήρα μια βαθιά ανάσα για να ανανεώσω την αποφασιστικότητά μου
I had another company breakfast there this morning	Είχα ένα άλλο πρωινό της εταιρείας εκεί σήμερα το πρωί
I never wanted to see him again	Δεν ήθελα ποτέ να τον ξαναδώ
The men were ordered to walk in absolute silence	Οι άνδρες διατάχθηκαν να βαδίσουν με απόλυτη σιωπή
I must have found it at some point	Πρέπει να το βρήκα κάποια στιγμή
Some people ran out of the palace barefoot	Μερικοί άνθρωποι έτρεξαν από το παλάτι χωρίς παπούτσια
I was just wandering the streets during the day	Απλώς περιπλανιόμουν στους δρόμους κατά τη διάρκεια της ημέρας
I give him a kiss on the ear	Του δίνω ένα φιλί στο αυτί
I think it could take us all	Νομίζω ότι θα μπορούσε να μας πάρει όλους
I want to be a part of it	Θέλω να είμαι μέρος αυτού
I laughed at you like a fool	Σε γέλασα σαν ανόητος
I guess nothing more needs to be said	Υποθέτω ότι δεν χρειάζεται να ειπωθεί τίποτα περισσότερο
They terminate their engagement	Διακόπτουν τον αρραβώνα τους
I will wait here for ten minutes, nothing more	Θα περιμένω εδώ δέκα λεπτά, όχι άλλο
I hate to see his work and his impact on humanity	Μισώ να βλέπω το έργο του και τον αντίκτυπό του στην ανθρωπότητα
Wilson for a seven-yard loss	Ο Wilson για μια ήττα επτά γιάρδων
I have commands from the top to follow your example	Έχω εντολές από την κορυφή να ακολουθήσω το παράδειγμά σου
I told you it was mostly her fault	Σου είπα ότι έφταιγε κυρίως αυτή
I can not believe he is such a wonderfully tender husband	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι ένας τόσο υπέροχα τρυφερός σύζυγος
I have to live with this feeling forever	Πρέπει να ζω με αυτό το συναίσθημα για πάντα
I did not start working with you for the money	Δεν άρχισα να δουλεύω μαζί σου για τα λεφτά
I was not so much beyond begging	Δεν ήμουν τόσο πέρα ​​από την ικεσία
I would not trade with you this time either	Ούτε αυτή τη φορά θα αντάλλαζα μαζί σου
A big bear was under the tree	Μια μεγάλη αρκούδα ήταν κάτω από το δέντρο
I could hardly believe he was the same person talking	Μετά βίας μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν το ίδιο άτομο που μιλούσε
I run to the prince and hug him	Τρέχω στον πρίγκιπα και τον αγκαλιάζω
I have never been so nervous in my whole life	Ποτέ δεν ήμουν τόσο νευρικός σε όλη μου τη ζωή
The eyes represent day and night	Τα μάτια αντιπροσωπεύουν τη μέρα και τη νύχτα
I see that he has a beard	Βλέπω ότι έχει αφήσει μούσι
I can not come to see you today	Δεν μπορώ να έρθω να σε δω σήμερα
I had to be extremely careful	Έπρεπε να είμαι εξαιρετικά προσεκτικός
I saw the little girl inside her	Έβλεπα το κοριτσάκι μέσα της
I was always looking for proof	Πάντα έψαχνα για την απόδειξη
I caught you in the leech of sacrifice	Σε έπιασα στα πράσα της θυσίας
I prefer the name hell	Προτιμώ το όνομα κόλαση
I think we should stay here if we can	Νομίζω ότι πρέπει να μείνουμε εδώ αν μπορούμε
I absolutely deserve it	Το αξίζω απόλυτα
A little while later, his voice cut off the background music	Λίγη ώρα αργότερα, η φωνή του έκοψε τη μουσική υπόκρουση
I already had my mother for that	Είχα ήδη τη μητέρα μου για αυτό
I think we can spend a few minutes alone	Νομίζω ότι μπορούμε να περάσουμε λίγα λεπτά μόνοι μαζί
I want a discussion about that	Θέλω μια συζήτηση για αυτό
I tied their hands together	Έδεσα τα χέρια τους μεταξύ τους
I ignored the overwhelming weight of his body	Αγνόησα το συντριπτικό βάρος του σώματός του
I want to see what he can do	Θέλω να δω τι μπορεί να κάνει
I still feel sick about it	Ακόμα νιώθω άρρωστος γι' αυτό
I always thought it was just me	Πάντα πίστευα ότι ήμουν μόνο εγώ
I will never be without shoes again	Δεν θα μείνω ποτέ ξανά χωρίς παπούτσια
I can not put it down	Δεν μπορώ να το βάλω κάτω
I had fun the last time we were together	Διασκέδασα την τελευταία φορά που ήμασταν μαζί
I think we need to get everything out of here right away	Νομίζω ότι πρέπει να μεταφέρουμε τα πάντα εδώ έξω αμέσως
I came to your club around ten	Ήρθα στο κλαμπ σας γύρω στις δέκα
I wanted a little reminder of that day	Ήθελα μια μικρή υπενθύμιση εκείνης της ημέρας
I could help her overcome the difficulty	Θα μπορούσα να τη βοηθήσω να ξεπεράσει τη δυσκολία
I got sick, but they would not let me go	Αρρώστησα, αλλά δεν με άφηναν να φύγω
I shouted it coming out of the sea	Το φώναξα βγαίνοντας από τη θάλασσα
I was ashamed at that moment	Ντρεπόμουν εκείνη τη στιγμή
I was always happy, always	Ήμουν πάντα χαρούμενος, πάντα
A lost card means lost value, as does cash	Μια χαμένη κάρτα σημαίνει χαμένη αξία, όπως και τα μετρητά
I had a lot of questions	Είχα ένα σωρό ερωτήσεις
I only walked four hundred miles	Περπάτησα μόνο τετρακόσια μίλια
A call from work changes everything	Μια κλήση από τη δουλειά της αλλάζει τα πάντα
A smile slowly crept to her lips	Ένα χαμόγελο σκαρφίστηκε αργά στα χείλη της
I talked to my family about it	Μίλησα με την οικογένειά μου για αυτό
I was so young when it all happened	Ήμουν τόσο μικρός όταν έγιναν όλα
I had never been back to bed the night before	Ποτέ δεν είχα επιστρέψει στο κρεβάτι το προηγούμενο βράδυ
I was angry with her	Είχα θυμώσει μαζί της
I did not apologize to him	Δεν του ζήτησα συγγνώμη
A new dawn is on the horizon	Μια νέα αυγή είναι στον ορίζοντα
I literally floated above the ground	Έπλευσα κυριολεκτικά πάνω από το έδαφος
I pull the string to go down	Τραβάω το κορδόνι για να κατέβω
I leaned my head on the back of the couch	Ακούμπησα το κεφάλι μου στο πίσω μέρος του καναπέ
I have no idea of ​​that	Δεν έχω ιδέα από αυτό
I still feel so dirty, so cheap	Νιώθω ακόμα τόσο βρώμικο, τόσο φτηνό
I must have been the only one	Πρέπει να ήμουν ο μόνος
I saw that you had some in the window	Είδα ότι είχες μερικά στο παράθυρο
I would help her, at least	Θα τη βοηθούσα, έστω
I know this is difficult for you	Ξέρω ότι αυτό είναι δύσκολο για σένα
I could smell intention	Μπορούσα να μυρίσω πρόθεση
I nodded to him, making a phone call at the same time	Του έγνεψα πίσω, κάνοντας ταυτόχρονα ένα τηλεφώνημα
I was in a dead marriage	Ήμουν σε νεκρό γάμο
I think you have a lemon	Νομίζω ότι έχεις ένα λεμόνι
I think everyone should have an armed escort	Νομίζω ότι ο καθένας πρέπει να έχει και ένοπλη συνοδεία
I emphasized that this was not the case	Τόνισα ότι δεν ήταν έτσι
I bought an angel for the top of the tree	Αγόρασα έναν άγγελο για την κορυφή του δέντρου
I tried the first one but it was wrong	Δοκίμασα το πρώτο αλλά ήταν λάθος
I try to think of ways to make them understand	Προσπαθώ να σκεφτώ τρόπους για να τους κάνω να καταλάβουν
I just did not sleep very well at the weekend	Απλώς δεν κοιμήθηκα πολύ καλά το Σαββατοκύριακο
Right gentleman, kind, purposeful, praise to his father	Σωστός κύριος, ευγενικός, εύστοχος, εύσημα στον πατέρα του
I live opposite you	Μένω απέναντι σου
I repeatedly insisted that it was	Επανειλημμένα επέμενα ότι ήταν
I see it clearly now	Το βλέπω καθαρά τώρα
I stood looking at the cars	Στάθηκα κοιτώντας τα αυτοκίνητα
I can barely feel rough hands gripping my arms and neck	Μετά βίας νιώθω τραχιά χέρια να πιάνουν τα χέρια και το λαιμό μου
I wanted to find every secret structure out there	Ήθελα να βρω κάθε μυστική δομή εκεί έξω
I will consider your request, O great prophet	Θα εξετάσω το αίτημά σου, ω μέγα προφήτη
I run down and hug her in a big hug	Τρέχω κάτω και την αγκαλιάζω σε μια μεγάλη αγκαλιά
I was ashamed and could not tell him	Ένιωσα ντροπή και δεν μπορούσα να του το πω
The sets were made largely of wood	Τα σκηνικά κατασκευάστηκαν σε μεγάλο βαθμό από ξύλο
I'm sure you're wrong	Είμαι σίγουρος ότι κάνετε λάθος
I will state with this step	Θα δηλώνω με αυτό το βήμα
As long as we stay in the race	Αρκεί να μείνουμε στον αγώνα
A live stream played on screen	Μια ζωντανή ροή που παίζεται σε οθόνη
I think my hair was pink that week	Νομίζω ότι τα μαλλιά μου ήταν ροζ εκείνη την εβδομάδα
I just can not see you suffering	Απλώς δεν μπορώ να σε βλέπω να υποφέρεις
I wanted to see her excited again	Ήθελα να τη δω ξανά ενθουσιασμένη
I took the road to him	Πήρα τον δρόμο προς αυτόν
I wondered if he was telling the truth	Αναρωτήθηκα αν έλεγε την αλήθεια
I should not have ignored your calls	Δεν έπρεπε να αγνοήσω τις κλήσεις σου
A popular chain of orange juice shops was created	Μια δημοφιλής αλυσίδα καταστημάτων χυμού πορτοκαλιού δημιουργήθηκε
Such a set will be called a model	Ένα τέτοιο σύνολο θα ονομάζεται μοντέλο
I wanted everything to be a lie	Ήθελα τα πάντα να είναι ψέματα
This record still remains	Αυτό το ρεκόρ παραμένει ακόμα
I just can not believe it	Απλώς δεν μπορώ να το πιστέψω αυτό
I thought you would probably find it funny	Σκέφτηκα ότι μάλλον θα το θεωρούσες αστείο
I lower the window	Κατεβάζω το παράθυρο
I could have run away	Θα μπορούσα να είχα σκάσει
I guess we all did a little	Υποθέτω ότι όλοι κάναμε λίγο
A domain is a fraction of an entire circle	Ένας τομέας είναι ένα κλάσμα ενός ολόκληρου κύκλου
I did not feel comfortable for long after	Δεν ένιωθα άνετα για αρκετό καιρό μετά
The area was inhabited in part by forest tribes	Η περιοχή κατοικούνταν εν μέρει από δασικές φυλές
I totally agree with you	Συμφωνώ απόλυτα μαζί σου
I want answers, the truth	Θέλω απαντήσεις, η αλήθεια
I must have been around four	Πρέπει να ήμουν γύρω στα τέσσερα
I can not conceive a poet without a spiritual vein	Δεν μπορώ να συλλάβω ποιητή χωρίς πνευματική φλέβα
A girl who has no problems in life	Ένα κορίτσι που δεν έχει προβλήματα στη ζωή
Great story to tell your friends	Μεγάλη ιστορία για να πείτε στους φίλους σας
I stopped wondering where	Σταμάτησα τον εαυτό μου να αναρωτιέμαι πού
He and his wife have two children	Αυτός και η γυναίκα του έχουν δύο παιδιά
A hotel maid in terms of things	Μια υπηρέτρια ξενοδοχείου από την όψη των πραγμάτων
I can not remember a moment when he did not want this	Δεν μπορώ να θυμηθώ κάποια στιγμή που δεν το ήθελε αυτό
I missed my boyfriend from high school	Μου έλειψε ο φίλος μου από το γυμνάσιο
I have to think about everything he touched	Πρέπει να σκεφτώ όλα όσα άγγιξε
I know it does not make sense	Ξέρω ότι δεν έχει νόημα
I did not want things to change	Δεν ήθελα να αλλάξουν τα πράγματα
I could never get enough of that	Δεν θα μπορούσα ποτέ να το χορτάσω αυτό
She was tempted to kiss him but changed her mind	Μπήκε στον πειρασμό να τον φιλήσει αλλά άλλαξε γνώμη
I looked at her sleeping face	Κοίταξα το πρόσωπό της που κοιμόταν
I have to say a fantasy	Έχω να πω μια φαντασίωση
I came back to see my friend	Γύρισα για να αντικρίσω τον φίλο μου
I will stay with the boys	Θα μείνω με τα αγόρια
I am able to help provide for my family	Είμαι σε θέση να βοηθήσω στην παροχή της οικογένειάς μου
I willingly agreed and pushed the boat into the water	Συμφώνησα πρόθυμα και έσπρωξα τη βάρκα στο νερό
I held my first record proudly	Κράτησα το πρώτο μου ρεκόρ περήφανα
I think people should look for him more	Νομίζω ότι ο κόσμος πρέπει να τον αναζητήσει περισσότερο
I think it will be wonderful	Νομίζω ότι θα είναι υπέροχο
I turned the handle and entered the room	Γύρισα το χερούλι και μπήκα στο δωμάτιο
I stopped it and took my breath away	Το σταμάτησα και πήρα την ανάσα μου
I had never seen any of these people before	Δεν είχα ξαναδεί κανέναν από αυτούς τους ανθρώπους
I rarely see you	Σε βλέπω σπάνια
I just want to stay here next to you	Θέλω απλώς να μείνω εδώ δίπλα σου
A country where child abuse is epidemic	Μια χώρα όπου η παιδική κακοποίηση είναι επιδημική
I know you would rather have it than me	Ξέρω ότι προτιμάς να την έχεις παρά εμένα
I met my wife after a show	Γνώρισα τη γυναίκα μου μετά από μια παράσταση
I threw the diary out of shock	Έριξα το ημερολόγιο από το σοκ
The group recorded the orchestra and choir separately	Η ομάδα ηχογράφησε την ορχήστρα και τη χορωδία ξεχωριστά
I think everyone was holding their breath	Πιστεύω ότι όλοι κρατούσαν την ανάσα τους
I think he burned it, who knows	Νομίζω ότι το έκαψε, ποιος ξέρει
I like what he does here	Μου αρέσει αυτό που κάνει εδώ
They made me suffer a lot	Με έκαναν να υποφέρω πολύ
I had not rested so well for months	Δεν είχα ξεκουραστεί τόσο καλά εδώ και μήνες
I bought them a while ago	Τα αγόρασα πριν λίγο
I would be there the next day	Θα ήμουν εκεί την επόμενη μέρα
I pressed the start button	Πάτησα το κουμπί της μίζας
I hate to wait until the last minute	Μισώ να περιμένω μέχρι την τελευταία στιγμή
I managed to hide from you	Κατάφερα να κρυφτώ από σένα
I know it's not too much to ask	Ξέρω ότι δεν είναι πολύ να ρωτήσω
I know you would protect their hope	Ξέρω ότι θα προστάτευες την ελπίδα τους
I offer its good price	Προσφέρω την καλή τιμή του
I could neither throw, nor hit, nor catch	Δεν μπορούσα ούτε να ρίξω, ούτε να χτυπήσω ούτε να πιάσω
I am still the same	Είμαι ακόμα το ίδιο εγώ
I could go right or left	Μπορούσα να πάω δεξιά ή αριστερά
I remember we talked about it then	Θυμάμαι ότι το είχαμε μιλήσει τότε
The machine was very powerful	Το μηχάνημα ήταν πολύ δυνατό
I did not mind reading us	Δεν με πείραξε να μας διαβάζει
I would not think about it	Δεν θα το σκεφτόμουν
I saw his life, his evil, his horror	Είδα τη ζωή του, το κακό του, τη φρίκη του
I was on a break from work	Ήμουν σε ένα διάλειμμα από τη δουλειά
I'm sure he's trying to protect his manhood	Είμαι σίγουρος ότι προσπαθεί να προστατεύσει τον ανδρισμό του
I had no intention of saying that	Δεν είχα σκοπό να το πω
I could communicate with my eyes	Μπορούσα να επικοινωνήσω με τα μάτια μου
I want to pick you up and get you out	Θέλω να σε πάρω και να σε βγάλω έξω
I remembered him inside me	Τον θυμήθηκα μέσα μου
I did not want such a life	Δεν ήθελα τέτοια ζωή
I am also grateful for the summer	Είμαι ευγνώμων και για το καλοκαίρι
Tears came to my eyes	Δάκρυα ήρθαν στα μάτια μου
I never know how to name them!	Ποτέ δεν ξέρω πώς να τους ονομάσω!
I will not help you if you want that	Δεν θα σε βοηθήσω αν αυτό θέλεις
I hear the mechanical sound of a machine	Ακούω τον μηχανικό ήχο μιας μηχανής
At first I tried to ignore it	Στην αρχή προσπάθησα να το αγνοήσω
I can not take it anymore	Δεν αντέχω άλλο
I felt it would be a controversy	Ένιωσα ότι θα ήταν μια αντιπαράθεση
I take a look and some photos as well	Ρίχνω μια ματιά και μερικές φωτογραφίες επίσης
A man leaves behind his childhood streets	Ένας άντρας αφήνει πίσω του παιδικούς δρόμους
I was in the bathroom for a minute	Ήμουν στο μπάνιο ένα λεπτό
I managed not to fall completely	Κατάφερα να μην πέσω εντελώς
I think you need someone to want you	Νομίζω ότι χρειάζεσαι κάποιον να σε θέλει
I could so easily reach out and grab her hand	Μπορούσα τόσο εύκολα να απλώσω το χέρι και να της πιάσω το χέρι
I was usually not allowed to drive	Συνήθως δεν μου επέτρεπαν να οδηγώ
I am currently available for rent	Αυτή τη στιγμή είμαι διαθέσιμος για ενοικίαση
I know how ridiculous this sounds	Ξέρω πόσο γελοίο ακούγεται αυτό
A month, maybe more	Ένα μήνα, ίσως και περισσότερο
I love you for all that you are	Σε αγαπώ για όλα όσα είσαι
I begged him and I begged him	Τον παρακάλεσα και τον παρακάλεσα
I shrugged	Του σήκωσα τους ώμους μου
I wanted to go home	Ήθελα να γυρίσω σπίτι
I need to experiment more with this	Πρέπει να πειραματιστώ περισσότερο με αυτό
I laughed at the new feeling	Γέλασα με τη νέα αίσθηση
I do research one day	Κάνω έρευνα μια μέρα
I should never have gone with him	Δεν έπρεπε ποτέ να είχα πάει μαζί του
I stopped, I watched, a faint smile on my lips	Σταμάτησα, παρακολούθησα, ένα αχνό χαμόγελο στα χείλη μου
I do not even touch her	Δεν την αγγίζω καν
The brush almost fell	Παραλίγο να πέσει το πινέλο
I think it is very rinsed	Νομίζω ότι είναι πολύ ξεπλυμένο
It was estimated that several thousand staff were present	Υπολογίστηκε ότι ήταν παρόντες αρκετές χιλιάδες προσωπικό
I can tell you here	Μπορώ να σας το πω εδώ
I was in love with his grandfather	Ήμουν ερωτευμένος με τον παππού του
I would chase you, wherever you go	Θα σε κυνηγούσα, όπου κι αν πας
I saw it and went to the man	Το είδα και πήγα στον άντρα
I felt like an angel was with me	Ένιωσα σαν ένας άγγελος να ήταν μαζί μου
I shook my head a little	Κούνησα λίγο το κεφάλι μου
I never rejected anything	Δεν απέρριψα ποτέ τίποτα
I prayed that sleep would come quickly	Προσευχήθηκα να έρθει γρήγορα ο ύπνος
I love my family, my children	Αγαπώ την οικογένειά μου, τα παιδιά μου
I have to take it to the sheriff	Πρέπει να το πάω στον σερίφη
Only one shot was heard in the air	Ένας μόνο πυροβολισμός ακούστηκε στον αέρα
Well, you know what we had here last week	Λοιπόν, καταλαβαίνετε αυτό που είχαμε εδώ την περασμένη εβδομάδα
Betting is betting and winning	Το στοίχημα είναι στοίχημα και κέρδισε
I have no help, nothing	Δεν έχω βοήθεια, τίποτα
I will not shoot you today	Δεν θα σε πυροβολήσω σήμερα
A black athlete had to walk a thin line	Ένας μαύρος αθλητής έπρεπε να περπατήσει μια λεπτή γραμμή
I achieved my objective	Πέτυχα τον στόχο μου
I can not call exit and process	Δεν μπορώ να καλέσω έξοδο και διαδικασία
I went to a school there	Φοίτησα σε ένα σχολείο εκεί
I remember the day when everything went wrong	Θυμάμαι τη μέρα που όλα πήγαν στραβά
I sit inside it and sink like a stone	Κάθομαι μέσα του και βυθίζομαι σαν πέτρα
A special coach is waiting for you	Σας περιμένει έναν ειδικό προπονητή
I did not lower my head until four	Δεν κατέβασα το κεφάλι μέχρι τις τέσσερις
I give him points for creativity	Του δίνω πόντους για δημιουργικότητα
I want more than that	Θέλω περισσότερα από αυτό
I was not a slave to my body after all	Δεν ήμουν τελικά σκλάβος του σώματός μου
I should have stopped going, just wasting my time and his	Θα έπρεπε να σταματήσω να πηγαίνω, απλώς να χάνω τον χρόνο μου και τον δικό του
I have nothing to hide from him	Δεν έχω τίποτα να του κρύψω
We can not continue without improvement	Δεν μπορούμε να συνεχίσουμε χωρίς βελτίωση
I look at her and start laughing	Την κοιτάω και αρχίζω να γελάω
A rhythm passed between them	Ένας ρυθμός πέρασε ανάμεσά τους
I had my full share of such experiences	Είχα το πλήρες μερίδιό μου από τέτοιες εμπειρίες
I do not know what it is	Δεν ξέρω τι είναι
I think the body belongs to a woman	Νομίζω ότι το σώμα ανήκει σε μια γυναίκα
I wish you good luck in your endeavor	Σας εύχομαι καλή επιτυχία στην προσπάθειά σας
A friendly, professional team	Μια φιλική, επαγγελματική ομάδα
I stretch my eyes open with my fingers	Τεντώνω τα μάτια μου ανοιχτά με τα δάχτυλά μου
I could easily spend centuries on such research	Θα μπορούσα εύκολα να ξοδέψω αιώνες σε τέτοιες έρευνες
I forgot to tell my husband	Ξέχασα να το πω στον άντρα μου
I did not understand why he needed the wings at all	Δεν κατάλαβα γιατί χρειαζόταν καθόλου τα φτερά
I could not let these feelings attack me	Δεν μπορούσα να αφήσω αυτά τα συναισθήματα να μου επιτεθούν
I need more things of value	Χρειάζομαι περισσότερα πράγματα με αξία
I was already quite scared	Ήμουν ήδη αρκετά φοβισμένος
A large crowd attended	Παραβρέθηκε μεγάλο πλήθος
I did not find happiness there	Δεν βρήκα ευτυχία εκεί
Just keep an open mind to new shit	Απλά να έχετε ανοιχτό μυαλό σε νέες σκατά
I have a survival plan	Έχω ένα σχέδιο επιβίωσης
I told you all this before	Όλα αυτά σας τα είπα πριν
I have not seen it for years, but for sure	Δεν το έχω δει εδώ και χρόνια, αλλά σίγουρα
He was the youngest of three children	Ήταν το μικρότερο από τα τρία παιδιά
I was given a choice	Μου δόθηκε μια επιλογή
There was a knock on the door	Ένα χτύπημα ακούστηκε στην πόρτα
A little while later his breathing stopped	Λίγη ώρα αργότερα η αναπνοή του σταμάτησε
I want you to design and build it	Θέλω να το σχεδιάσετε και να το κατασκευάσετε
I believe that all horses deserve love, patience and attention	Πιστεύω ότι όλα τα άλογα αξίζουν αγάπη, υπομονή και προσοχή
I myself did not know the artifact for a long time	Ο ίδιος δεν ήξερα για πολύ καιρό το τεχνούργημα
Today I think a lot about soil	Σήμερα σκέφτομαι πολύ το χώμα
I did not know he was a police officer	Δεν ήξερα ότι ήταν αστυνομικός
I heard that she was his wife's girlfriend	Άκουσα ότι ήταν φίλη της γυναίκας του
I never took dry feet for granted	Ποτέ δεν θεωρούσα δεδομένα τα ξηρά πόδια
I remember hearing about a new social program	Θυμάμαι ότι άκουσα για ένα νέο κοινωνικό πρόγραμμα
I know almost nothing about publishing	Δεν ξέρω σχεδόν τίποτα για τη δημοσίευση
I went downstairs with my heart singing	Κατέβηκα κάτω με την καρδιά μου να τραγουδάει
I doubt they will let you see her	Αμφιβάλλω ότι θα σε αφήσουν να τη δεις
I was his real enemy	Ήμουν ο πραγματικός εχθρός του
I knew something had to change	Ήξερα ότι κάτι έπρεπε να αλλάξει
I turn to the left and shake my hand	Στρίβω προς τα αριστερά και σφίγγω το χέρι μου
I looked at my new dog	Κοίταξα τον νέο μου σκύλο
I do not know how common my experience is	Δεν ξέρω πόσο κοινή είναι η εμπειρία μου
I smile and she walks away quickly	Χαμογελάω και εκείνη απομακρύνεται γρήγορα
I did two, sometimes five, performances a day, every day	Έκανα δύο, μερικές φορές πέντε, παραστάσεις την ημέρα, καθημερινά
I always remember her for that	Πάντα τη θυμάμαι γι' αυτό
I'm just a casual sports fan	Είμαι απλώς περιστασιακός λάτρης των σπορ
I had the difficult lesson of submission to learn	Είχα το δύσκολο μάθημα της υποταγής να μάθω
I have to speak to her meaningfully	Πρέπει να της μιλήσω με νόημα
I liked to use my imagination	Μου άρεσε να χρησιμοποιώ τη φαντασία μου
I know he loves me too	Ξέρω ότι με αγαπάει επίσης
No design is better for all prey	Κανένα σχέδιο δεν είναι καλύτερο για όλα τα θηράματα
I still can not see beyond that	Δεν μπορώ ακόμα να δω πέρα ​​από αυτό
I had not chosen to be in this situation	Δεν είχα επιλέξει να είμαι σε αυτή την κατάσταση
A female technician came in	Μπήκε μια γυναίκα τεχνικός
I would know her anywhere	Θα την ήξερα οπουδήποτε
I would save his life	Θα του γλίτωνα τη ζωή
I pay my fee and get out of the vehicle	Πληρώνω την αμοιβή μου και βγαίνω από το όχημα
The window opens to release the bolt	Ανοίγει το παράθυρο για να βγει το μπουλόνι
I believe in holding poetry in my hands	Πιστεύω στο να κρατάω την ποίηση στα χέρια μου
I will be back to this store for further work	Θα επιστρέψω σε αυτό το κατάστημα για περαιτέρω εργασίες
I can make it through the jungle	Μπορώ να τα βγάλω πέρα ​​στη ζούγκλα
I woke her up and asked her what happened	Την ξύπνησα και τη ρώτησα τι έγινε
I feel a panic attack coming	Νιώθω μια κρίση πανικού να έρχεται
The marriage had twelve children	Ο γάμος απέκτησε δώδεκα παιδιά
Facing systems are usually more obvious	Τα συστήματα όψεων είναι συνήθως πιο εμφανή
I spin faster and faster, long after many have slipped	Στριφογυρίζω όλο και πιο γρήγορα, πολύ αφότου έχουν γλιστρήσει πολλοί
I will leave here soon	Θα φύγω από εδώ σύντομα
A loose tooth in her mouth	Ένα δόντι χαλαρό στο στόμα της
Finally I told him to leave	Τελικά του είπα να φύγει
I saw your father earlier	Είδα τον πατέρα σου νωρίτερα
I heard him shout instructions	Τον άκουγα να φωνάζει οδηγίες
I have a warehouse near the airport	Έχω μια αποθήκη κοντά στο αεροδρόμιο
I mean for me, he says very sad	Εννοώ για μένα, λέει πολύ λυπηρό
A burst of excitement built up in his chest	Μια ορμή ενθουσιασμού χτίστηκε στο στήθος του
A minute or two later he returned	Ένα ή δύο λεπτά αργότερα επέστρεψε
I started approaching the table	Άρχισα να πλησιάζω το τραπέζι
I have to look at myself to get over this	Πρέπει να κοιτάξω τον εαυτό μου για να το ξεπεράσω αυτό
I got the message	Το πήρα το μήνυμα
I love her and my family	Την αγαπώ και την οικογένειά μου
I did not recognize any of the other children either	Δεν τον αναγνώρισα ούτε κανένα από τα άλλα παιδιά
A tender smile marked his lips	Ένα τρυφερό χαμόγελο σημάδεψε τα χείλη του
I like helping our city	Μου αρέσει να βοηθάω την πόλη μας
Maybe I'm more likely to turn his hand	Ίσως είναι πιο πιθανό να στρίψω το χέρι του
I look more closely and it's not him	Κοιτάζω πιο προσεκτικά και δεν είναι αυτός
I have a post right now and I need to add more	Αυτήν τη στιγμή έχω μία ανάρτηση και πρέπει να προσθέσω περισσότερες
I think he was afraid to meet my eyes	Νομίζω ότι φοβόταν να συναντήσει τα μάτια μου
I tried to play it easily with you	Προσπάθησα να το παίξω εύκολα μαζί σου
I have no problem breaking them	Δεν έχω πρόβλημα να σπάσουν
A city sitting on a mountain can not be hidden	Μια πόλη καθισμένη σε βουνό δεν μπορεί να κρυφτεί
I sighed, it's time to end this	Αναστέναξα, ήρθε η ώρα να τελειώσει αυτό
I should really try to write more	Θα πρέπει πραγματικά να προσπαθήσω να γράψω περισσότερα
I need to know his feelings for me	Πρέπει να μάθω τα συναισθήματά του για μένα
I turned to look at the group around me	Γύρισα πίσω για να κοιτάξω την ομάδα γύρω μου
I am grateful for the opportunity	Είμαι ευγνώμων για την ευκαιρία
I want to thank my team for this incredible opportunity	Θέλω να ευχαριστήσω την ομάδα μου για αυτή την απίστευτη ευκαιρία
I want to stay wherever you are	Θέλω να μείνω όπου κι αν είσαι
The nervous system is relatively simple	Το νευρικό σύστημα είναι σχετικά απλό
I promise to always produce the best results	Δεσμεύομαι να παράγω πάντα τα καλύτερα αποτελέσματα
I think they plan to burn us both	Νομίζω ότι σχεδιάζουν να μας κάψουν και τους δύο
I sink some easily	Βυθίζω μερικά εύκολα
I was not going to fall in love with her	Δεν επρόκειτο να την ερωτευτώ
I did a lot of things wrong	Έκανα πολλά πράγματα λάθος
Surely now I suspected he was not human	Σίγουρα τώρα υποψιαζόμουν ότι δεν ήταν άνθρωπος
A mystery of another kind	Ένα μυστήριο άλλου είδους
I did not think so much ahead	Δεν σκέφτηκα τόσο πολύ μπροστά
I saw this trailer this morning	Είδα αυτό το τρέιλερ σήμερα το πρωί
I saw a family passing by	Είδα μια οικογένεια να περνάει
I know this from personal experience	Το ξέρω από προσωπική εμπειρία
I just wasn't sure what to do yet	Απλώς δεν ήμουν σίγουρος τι να το κάνω ακόμα
I opened my eyes slowly and found nothing	Άνοιξα τα μάτια μου αργά και δεν βρήκα τίποτα
I got one and ate it	Πήρα ένα και το έφαγα
I had felt everything	Είχα νιώσει τα πάντα
I keep looking at the exciting rooms	Συνεχίζω να κοιτάζω τα συναρπαστικά δωμάτια
It is not known who these smaller figures represented	Δεν είναι γνωστό ποιον αντιπροσώπευαν αυτές οι μικρότερες φιγούρες
I think this is a good place	Νομίζω ότι αυτό είναι ένα καλό μέρος
I can attack from a distance and get more string	Μπορώ να επιτεθώ από απόσταση και να πάρω περισσότερη χορδή
I thought you would like me to explain	Σκέφτηκα ότι θα ήθελες να τα εξηγήσω
Servant of light	Υπηρέτης του φωτός
The two were engaged just three weeks after the meeting	Οι δυο τους αρραβωνιάστηκαν μόλις τρεις εβδομάδες μετά τη συνάντηση
I have to talk to the man	Πρέπει να μιλήσω στον άντρα
There is limited information on early buildings	Υπάρχουν περιορισμένες πληροφορίες για τα πρώιμα κτίρια
I could not help it, it just slipped out	Δεν μπορούσα να το βοηθήσω, απλά γλίστρησε έξω
I did not know what to say next	Δεν ήξερα τι να πω μετά
I thought he was just out for the night	Νόμιζα ότι ήταν απλώς έξω για το βράδυ
I shook my head rolling my eyes at me	Κούνησα το κεφάλι μου γουρλώνοντας τα μάτια μου πάνω μου
I opened my eyes and found myself in the flames	Άνοιξα τα μάτια μου και βρέθηκα στις φλόγες
He was not called for a bat at all	Δεν κλήθηκε καθόλου για ρόπαλο
I gave myself some time to write an answer	Έδωσα λίγο χρόνο στον εαυτό μου για να συντάξω μια απάντηση
I have loved the army since I was a child	Μου άρεσε ο στρατός από την παιδική μου ηλικία
I just lie down next to you and hold you close	Απλώς ξαπλώνω δίπλα σου και σε κρατάω κοντά σου
I saw him grow up this spring	Τον είδα να μεγαλώνει αυτή την άνοιξη
I spread it towards her	Το άπλωσα προς το μέρος της
I looked at the shower	Κοίταξα προς το ντους
I also have some in common, but not all	Έχω επίσης κάποια κοινά, αλλά όχι όλα
I feel much better than what happened	Νιώθω πολύ καλύτερα από αυτό που συνέβη
I want to hold your hand like this every day	Θέλω να σου κρατάω το χέρι έτσι κάθε μέρα
I was going to get over him	Επρόκειτο να τον ξεπεράσω
I cried on a daily basis	Έκλαιγα σε καθημερινή βάση
I usually bring my own	Συνήθως φέρνω το δικό μου
I was very excited and surprised again	Ήμουν πολύ συγκινημένος και πάλι έκπληκτος
I have done it many times	Το έχω κάνει πολλές φορές
My friend and I can easily be killed	Μπορεί να σκοτωθώ εύκολα και το ίδιο και ο φίλος μου
I generally rule that no one	Γενικά βάζω κανόνα ότι κανείς
I will not go to any site	Δεν θα πάω σε κανένα site
I was fighting, swinging, rolling and jumping	Πάλευα, αιωρούσα, κυλούσα και πηδούσα
I sent your video to some different casting agents	Έστειλα το βίντεό σου σε μερικούς διαφορετικούς πράκτορες κάστινγκ
I flew to the left, avoiding the stream of fire	Πέταξα προς τα αριστερά, αποφεύγοντας το ρεύμα της φωτιάς
I tried to learn actively	Προσπάθησα να μάθω ενεργά
I caught nothing but air	Δεν έπιασα τίποτα παρά μόνο αέρα
At first I thought he was sleeping	Στην αρχή νόμιζα ότι κοιμόταν
There he was crowned his heir	Εκεί τον έστεψε κληρονόμο του
I felt desperate and alone	Ένιωθα απελπισμένη και μόνη
I invite you to join my journey	Σας προσκαλώ να συμμετάσχετε στο ταξίδι μου
I see so much of her in you	Βλέπω τόσα πολλά από αυτήν σε σένα
I'm talking to anyone who sees this	Μιλάω σε όποιον το δει αυτό
I literally have nothing	κυριολεκτικά δεν έχω τίποτα
A binary way of thinking often gets us in trouble	Ένας δυαδικός τρόπος σκέψης μας φέρνει συχνά σε μπελάδες
I have to stay steady	Πρέπει να παραμείνω σταθερός
I can not hear any voice	Δεν μπορώ να ακούσω καμία φωνή
I can not imagine that I do not have you with me	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι δεν σε έχω μαζί μου
I told them we should drink seriously	Τους είπα ότι πρέπει να πιούμε σοβαρά
I was so stupid stupid	Ήμουν τόσο ανόητος ανόητος
Few ran to the village	Λίγοι έτρεξαν για το χωριό
I repeat, you are not allowed to land here	Επαναλαμβάνω, δεν έχετε άδεια να προσγειωθείτε εδώ
I try and see the best in everything	Προσπαθώ και βλέπω το καλύτερο σε όλα
I have no idea what condition he is in	Δεν έχω ιδέα σε τι κατάσταση βρίσκεται
I had prepared it for years	Το είχα προετοιμάσει εδώ και χρόνια
I'm just the messenger	Είμαι μόνο ο αγγελιοφόρος
I gave you a mind and a choice	Σου έδωσα μυαλό και επιλογή
I opened it and then started playing with my food	Το άνοιξα και μετά άρχισα να παίζω με το φαγητό μου
I thought our goose was cooked	Νόμιζα ότι η χήνα μας ήταν ψημένη
I could not get here fast enough	Δεν μπορούσα να φτάσω εδώ αρκετά γρήγορα
His business was no longer about weapons	Η επιχείρησή του δεν είχε πλέον να κάνει με όπλα
I remember there was music	Θυμάμαι ότι υπήρχε μουσική
I could not stop seeing her	Δεν μπορούσα να σταματήσω να τη βλέπω
I never thought it would hurt her	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα της έκανε κακό
A man of sorrows, who knows sorrow	Ένας άνθρωπος των θλίψεων, που γνωρίζει τη θλίψη
I can not do this without you	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό χωρίς εσένα
I want to see the world	Θέλω να δω τον κόσμο
I'm a very gay man, you would declare his behavior	Είμαι ένας πολύ γκέι άντρας, θα διακήρυττε η συμπεριφορά του
I'm sure he did, though his eyes did not move	Είμαι σίγουρος ότι το έκανε, αν και τα μάτια του δεν κουνήθηκαν
I'm a little lost here	Είμαι λίγο χαμένος εδώ
I would learn to protect myself	Θα μάθαινα να προστατεύω τον εαυτό μου
I did not know what that meant	Δεν ήξερα τι σήμαινε αυτό
I had to put him in his place	Έπρεπε να τον βάλω στη θέση του
However, I was not so sure that he had succeeded	Ωστόσο, δεν ήμουν τόσο σίγουρος ότι τα είχε καταφέρει
I ended up in a pool of blood	Κατέληξα σε μια λίμνη αίματος
I never pursued the appeal	Δεν συνέχισα ποτέ την έφεση
I have to play this crowd properly	Πρέπει να παίξω σωστά αυτό το πλήθος
I always did well at work	Πάντα τα πήγαινα καλά με τη δουλειά
The walls are painted black	Οι τοίχοι είναι βαμμένοι μαύροι
I just kept him there	Απλώς τον κράτησα εκεί
I do not like this place	Δεν μου αρέσει αυτό το μέρος
I have not met many women like you	Δεν έχω γνωρίσει πολλές γυναίκες σαν εσάς
But not all objections were personal or petty	Δεν ήταν όμως όλες οι ενστάσεις προσωπικές ή μικροπρεπείς
I woke up a little later	Ξύπνησα λίγο αργότερα
I have to sleep, take a shower and eat	Πρέπει να κοιμηθώ, να κάνω ένα ντους και να φάω
I love my family as well as my friends	Αγαπώ την οικογένειά μου καθώς και τους φίλους μου
The family had a cabin in the area	Η οικογένεια είχε μια καμπίνα στην περιοχή
I remember walking them all the time	Θυμάμαι να τους περπατούσα όλη την ώρα
I do not ask for forgiveness	Δεν ζητάω συγχώρεση
I remember her big beautiful eyes	Θυμάμαι τα μεγάλα όμορφα μάτια της
I thought you might need a room for your stay	Σκέφτηκα ότι μπορεί να χρειαστείτε ένα δωμάτιο για τη διαμονή σας
I did not find anything in the boxes	Δεν βρήκα τίποτα στα κουτιά
Maybe I'm still generous	Ίσως να είμαι ακόμα γενναιόδωρος
He did a really good job	Έκανε πραγματικά πολύ καλή δουλειά
I read the book because of them	Διάβασα το βιβλίο εξαιτίας τους
I was just in survival mode at this point	Ήμουν μόνο σε λειτουργία επιβίωσης σε αυτό το σημείο
I pretend to write things	Προσποιούμαι ότι γράφω πράγματα
I want to see your boss now	Θέλω να δω το αφεντικό σου τώρα
I was very worried about you when you were caught	Ανησυχούσα πολύ για σένα όταν σε έπιασαν
I looked at the broken wood	Κοίταξα το σπασμένο ξύλο
I can never stop looking at them	Δεν μπορώ ποτέ να σταματήσω να τους κοιτάζω
I swallow hard and I feel my heart breaking	Καταπίνω δυνατά και νιώθω την καρδιά μου να σπάει
I like these posts so much	Μου αρέσουν τόσο πολύ αυτές οι αναρτήσεις
I think he is right and he speaks wisely	Νομίζω ότι έχει δίκιο και μιλάει σοφά
I close my eyes and wrap his words around me	Κλείνω τα μάτια μου και τυλίγω τα λόγια του γύρω μου
I had to find my room	Έπρεπε να βρω το δωμάτιό μου
I hate having to explain above all	Σιχαίνομαι να χρειάζεται να εξηγώ πάνω από όλα
I look forward to seeing how they come out	Ανυπομονώ να δω πώς έχουν βγει
A glass of iced tea finished her simple meal	Ένα ποτήρι παγωμένο τσάι τελείωσε το απλό γεύμα της
I did not think of anything	Δεν το σκέφτηκα τίποτα
I saw what appeared to be a distant galaxy	Είδα αυτό που φαινόταν να είναι ένας μακρινός γαλαξίας
I felt my mom coming in next to me	Ένιωσα τη μαμά να μπαίνει δίπλα μου
I can imagine it so well	Μπορώ να το φανταστώ τόσο καλά
I can feel myself starting to tremble	Μπορώ να νιώσω τον εαυτό μου να αρχίζει να τρέμει
I want to know what other horrible things he did	Θέλω να μάθω τι άλλα φρικτά πράγματα έκανε
I think his dreams are made to break	Νομίζω ότι τα όνειρά του είναι φτιαγμένα για να σπάσουν
I never needed anyone else	Δεν χρειάστηκα ποτέ κανέναν άλλο
They finished second in the hurried defense	Τερμάτισαν δεύτεροι στη βιαστική άμυνα
I know you will like it	Ξέρω ότι θα σου άρεσε
How everyone does the same thing	Πώς όλοι κάνουν το ίδιο πράγμα
I think they are enchanted	Νομίζω ότι είναι μαγεμένοι
Breathing is noisy in severely infected animals	Η αναπνοή είναι θορυβώδης στα σοβαρά προσβεβλημένα ζώα
Nice fantasy but it would never happen	Ωραία φαντασία αλλά δεν θα γινόταν ποτέ
I'm sad for your world	Είμαι λυπημένος για τον κόσμο σου
I certainly can not find anyone right now	Σίγουρα δεν μπορώ να βρω κανένα αυτή τη στιγμή
I think we came across it by chance	Νομίζω ότι το συναντήσαμε τυχαία
We got cold at the wrong time	Κρυώσαμε τη λάθος στιγμή
I never looked whole	Ποτέ δεν φάνηκα ολόκληρος
I would never give this book	Δεν θα έδινα ποτέ αυτό το βιβλίο
I managed to surprise them	Κατάφερα να τους ξαφνιάσεις
I wanted to go up and see some friends	Ήθελα να ανέβω και να δω μερικούς φίλους
A tall fence ran around the edges	Ένας ψηλός φράχτης έτρεχε γύρω από τις άκρες
I was ashamed to see you wear it	Ντρεπόμουν που σε είδα να το φοράς
It seems to be rather unusual of course	Φαίνεται να είναι φυσικά μάλλον ασυνήθιστο
I sat at a table in the living room	Κάθισα σε ένα τραπέζι στο σαλόνι
I knew he would reciprocate	Ήξερα ότι θα με ανταποδώσει
I imagine they are torn inside	Φαντάζομαι ότι είναι σκισμένα μέσα
I stayed in my seat and waited	Έμεινα στη θέση μου και περίμενα
I guess this is a security issue	Υποθέτω ότι αυτό είναι ένα θέμα ασφάλειας
I kept thinking that night	Συνέχισα να σκέφτομαι εκείνο το βράδυ
My chip was replaced, accidentally	Αντικαταστάθηκε το τσιπάκι μου, τυχαία
I can only worry about her	Δεν μπορώ παρά να ανησυχώ για αυτήν
I'm home every day with my daughter	Είμαι σπίτι κάθε μέρα με την κόρη μου
I can not be in the same situation with this woman	Δεν μπορώ να είμαι στην ίδια κατάσταση με αυτή τη γυναίκα
I do not have crystal balls	Δεν έχω κρυστάλλινες μπάλες
I caught them as they were entering a parking lot	Τους έπιασα καθώς έμπαιναν σε ένα πάρκινγκ
I felt the coolness on my mostly bare skin	Ένιωθα τη δροσιά στο κυρίως γυμνό δέρμα μου
A look at his claims and the reality	Μια ματιά στους ισχυρισμούς του και στην πραγματικότητα
I was hoping someone would find him and kill him	Ήλπιζα να τον βρει κάποιος και να τον σκοτώσει
Time for more prayer, not less	Ώρα για περισσότερη προσευχή, όχι λιγότερη
I was late for the next lesson	Άργησα στο επόμενο μάθημα
I stayed for an hour	Έμεινα για μια ώρα
There is no more information about this storm	Δεν υπάρχουν περισσότερες πληροφορίες για αυτήν την καταιγίδα
I guess that's how girls who don't blow up celebrate	Υποθέτω ότι έτσι γιορτάζουν τα κορίτσια που δεν ανατινάζονται
The reserve force had no weapons	Η εφεδρική δύναμη δεν είχε όπλα
I think the boy got his family	Νομίζω ότι το αγόρι απέκτησε την οικογένειά του
I can imagine your surprise	Μπορώ να φανταστώ την έκπληξή σου
I was not worried about leaving anything behind	Δεν ανησυχούσα μήπως αφήσω τίποτα πίσω μου
I look inside, passing through my elbow	Κοιτάζω μέσα, περνώντας από τον αγκώνα μου
I was very good at it though	Ήμουν πολύ καλός σε αυτό όμως
I turned my face towards him and he kissed me	Γύρισα το πρόσωπό μου προς το μέρος του και με φίλησε
I still live with her now	Τώρα ζω ακόμα μαζί της
At the east end they house a commercial kitchen	Στο ανατολικό άκρο στεγάζουν μια εμπορική κουζίνα
I like to run this place and dance	Μου αρέσει να τρέχω αυτό το μέρος και να χορεύω
I owe him exactly nothing	Δεν του χρωστάω ακριβώς τίποτα
I would have been moved to cry like her	Θα είχα συγκινηθεί με κλάματα όπως εκείνη
I can not even wrap my head around it	Δεν μπορώ καν να τυλίξω το κεφάλι μου γύρω από αυτό
I was terribly disappointed	Απογοητεύτηκα τρομερά
I thought it would be fifth place, to be honest	Νόμιζα ότι θα ήταν η πέμπτη θέση, για να είμαι ειλικρινής
I did not do this for you	Δεν το έκανα αυτό για σένα
I want to make the payment now	Θέλω να κάνω την πληρωμή τώρα
I walk forward and take a look at each room	Περπατάω μπροστά και ρίχνω μια ματιά σε κάθε δωμάτιο
A soft light began to shine beneath him	Ένα απαλό φως άρχισε να λάμπει από κάτω του
A population of one thousand forty-five was identified	Εντοπίστηκε πληθυσμός χιλίων σαράντα πέντε
I will listen to the story	Θα ακούσω την ιστορία
A metal file cabinet works best	Ένα μεταλλικό ντουλάπι λίμας λειτουργεί καλύτερα
I have to listen to her voice	Πρέπει να ακούσω τη φωνή της
This song is an exception to this rule	Το συγκεκριμένο τραγούδι αποτελεί εξαίρεση σε αυτόν τον κανόνα
I tried not to listen to him	Προσπάθησα να μην τον ακούσω
I was there to take pictures of what was happening	Ήμουν εκεί για να τραβήξω φωτογραφίες από αυτό που συνέβαινε
I really have no idea why he does that	Πραγματικά δεν έχω ιδέα γιατί το κάνει αυτό
I think they serve a purpose	Νομίζω ότι εξυπηρετούν έναν σκοπό
I guess that makes it challenging	Υποθέτω ότι αυτό το κάνει πρόκληση
It's been a few hours since the game started	Έχουν περάσει μερικές ώρες από την έναρξη του παιχνιδιού
I did not even bother to change clothes	Δεν μπήκα καν στον κόπο να αλλάξω ρούχα
I did not understand that he was there waiting for me	Δεν κατάλαβα ότι ήταν εκεί και με περίμενε
I kept it simple, you know me	Το κράτησα απλό, με ξέρεις
A frustration that still held deep inside him	Μια απογοήτευση που κρατούσε ακόμα βαθιά μέσα του
I shook my head trying to clear it	Κούνησα το κεφάλι μου προσπαθώντας να το καθαρίσω
I want them to leave our lives	Θέλω να φύγουν από τη ζωή μας
He spent a short time listening	Πέρασε ένα σύντομο διάστημα καθώς άκουγε
I really think you will like it	Πραγματικά πιστεύω ότι θα σου αρέσει
A strong light was playing in his eyes	Ένα δυνατό φως έπαιζε στα μάτια του
I hoped that one day we would no longer be enemies	Ήλπιζα ότι μια μέρα δεν θα ήμασταν πια εχθροί
This ended his active role in the strike	Αυτό έληξε τον ενεργό του ρόλο στην απεργία
I felt I needed space	Ένιωσα ότι χρειαζόταν χώρο
I was planning to enjoy this hot coffee anyway	Σχεδίαζα να απολαύσω αυτόν τον ζεστό καφέ ούτως ή άλλως
I was never sure about my actions	Δεν ήμουν ποτέ σίγουρος για τις πράξεις μου
A collection of photos was included as a bonus	Μια συλλογή φωτογραφιών συμπεριλήφθηκε ως μπόνους
I could not even restrain myself	Δεν μπορούσα καν να συγκρατηθώ
I did not really understand how it worked	Δεν κατάλαβα πραγματικά πώς λειτούργησε
I know what is happening to him	Ξέρω τι του συμβαίνει
I asked them if either of them knew me	Τους ρώτησα αν κάποιος από τους δύο με ήξερε
I think about you all the time	Σε σκέφτομαι όλη την ώρα
A shrill whistle blew in the serene afternoon	Ένα τσιριχτό σφύριγμα φύσηξε το γαλήνιο απόγευμα
I did not even have the army as an option	Δεν είχα καν τον στρατό ως επιλογή
I can not shoot accurately with a trembling hand	Δεν μπορώ να πυροβολήσω με ακρίβεια με ένα χέρι που τρέμει
I can not tell you how much that means	Δεν μπορώ να σας πω πόσο σημαίνει αυτό
I consider him a good specialist	Τον θεωρώ καλό ειδικό
I could look at them all night	Θα μπορούσα να τους κοιτάω όλο το βράδυ
I was not happy to see him like that	Δεν χάρηκα που τον είδα έτσι
I can say that we think the same thing	Μπορώ να πω ότι σκεφτόμαστε το ίδιο πράγμα
Some of them I called moms, at times	Κάποιες από αυτές τις αποκαλούσα μαμάδες, κατά καιρούς
I was not going to force the trip	Δεν επρόκειτο να αναγκάσω το ταξίδι
I really liked your article	Μου άρεσε πολύ το άρθρο σου
I did not want to hurt her	Δεν ήθελα να της κάνω κακό
I have to tell the truth, he thought	Πρέπει να πω την αλήθεια, σκέφτηκε
I liked everything in this city	Μου άρεσαν τα πάντα σε αυτή την πόλη
I meant she was very attached to my class	Εννοούσα ότι ήταν πολύ δεμένη με την κατηγορία μου
An anxious audience wonders why there, why now	Ένα ανήσυχο κοινό αναρωτιέται γιατί εκεί, γιατί τώρα
A girl has to set standards	Ένα κορίτσι πρέπει να βάζει πρότυπα
I have lost my forest	Έχω χάσει το δάσος μου
I had to find money to fix it	Έπρεπε να βρω χρήματα για να διορθώσω
I look around carefully before going out into the hall	Κοιτάζω προσεκτικά τριγύρω πριν βγω στο χολ
A smile came to her lips	Ένα χαμόγελο ήρθε στα χείλη της
I would never see him alive again	Δεν θα τον ξαναέβλεπα ζωντανό
I returned to a battle position	Γύρισα σε στάση μάχης
I understand your anxiety	Καταλαβαίνω την αγωνία σου
I hope through a miracle you see this	Ελπίζω μέσα από κάποιο θαύμα να το δεις αυτό
A white tunnel closed the rest of the world	Ένα λευκό τούνελ έκλεισε τον υπόλοιπο κόσμο
I already bought you a ticket	Σου αγόρασα ήδη εισιτήριο
The appearance of these buildings depends on the culture	Η εμφάνιση αυτών των κτιρίων εξαρτάται από τον πολιτισμό
I asked what was going on but my questions were ignored	Ρώτησα τι συνέβαινε αλλά οι ερωτήσεις μου αγνοήθηκαν
I arrived and took out my keys	Έφτασα και έβγαλα τα κλειδιά μου
I smile and say, well, lie down	Χαμογελάω και λέω, καλά, ξάπλωσε
I did not stand by my partner	Δεν στάθηκα στο πλευρό του συντρόφου μου
A person dedicated to his duty	Ένα άτομο αφοσιωμένο στο καθήκον του
Some kind of biological agent had been released	Είχε απελευθερωθεί κάποιου είδους βιολογικός παράγοντας
I could do anything, go anywhere	Θα μπορούσα να κάνω τα πάντα, να πάω οπουδήποτε
I open the bed and hit the shower	Ανοίγω το κρεβάτι και χτυπάω το ντους
I had to feel like any other normal girl	Έπρεπε να νιώσω όπως κάθε άλλο κανονικό κορίτσι
I see him for the first time	Τον βλέπω για πρώτη φορά
I work twice as hard as any of you	Δουλεύω δύο φορές περισσότερο από οποιονδήποτε από εσάς
It was not easy to be with me	Δεν ήταν εύκολο να είμαι μαζί μου
I headed straight for the bar	Κατευθύνθηκα κατευθείαν προς το μπαρ
I like to know how others feel	Μου αρέσει να ξέρω πώς νιώθουν οι άλλοι
I will not need it tonight	Δεν θα το χρειαστώ απόψε
I would think that	Θα το σκεφτόμουν αυτό
I pulled out my gun, he pulled out his fist	Τράβηξα το όπλο μου, αυτός τράβηξε τη γροθιά του
A simple biological reversal	Μια απλή βιολογική ανατροπή
I could end up being a doll forever	Θα μπορούσα να καταλήξω να παραμείνω κούκλα για πάντα
I get paid to be discreet	Πληρώνομαι για να έχω διακριτικότητα
I am the guardian of this treasure you have acquired	Είμαι ο φύλακας αυτού του θησαυρού που αποκτήσατε
A law will be passed immediately	Θα ψηφιστεί αμέσως νόμος
I was in a mess after that	Ήμουν ένα χάος μετά από αυτό
I am a light that leads to the truth	Είμαι ένα φως που οδηγεί στην αλήθεια
I slept, what, four hours	Κοιμήθηκα, τι, τέσσερις ώρες
I searched thoroughly	Έψαξα ενδελεχώς
I was driving the car at that time	Οδηγούσα το αυτοκίνητο εκείνη την ώρα
I start to tremble inside me	Αρχίζω να τρέμω μέσα μου
A recommended album for those who love traditional music	Ένα προτεινόμενο άλμπουμ για όσους αγαπούν την παραδοσιακή μουσική
He suffered burns but escaped serious injury	Υπέστη εγκαύματα αλλά γλίτωσε σοβαρό τραυματισμό
I never had the chance	Δεν είχα ποτέ την ευκαιρία
Lots of beautiful memories in there	Πολλές όμορφες αναμνήσεις εκεί μέσα
I have something else that might interest you	Έχω κάτι άλλο που μπορεί να σας ενδιαφέρει
I was a jewel, a forbidden fruit	Ήμουν ένα κόσμημα, ένα απαγορευμένο φρούτο
I showed her what we had in stock	Της έδειξα τι είχαμε σε απόθεμα
I started to worry	Άρχισα να ανησυχώ
I just feel very, very tired	Απλώς νιώθω πολύ πολύ κουρασμένος
I guess it makes sense	Υποθέτω ότι έχει νόημα
I was worried he would be engulfed in flames	Ανησυχούσα ότι θα τυλιχτεί στις φλόγες
I could not think when he touched me	Δεν μπορούσα να σκεφτώ όταν με άγγιξε
I looked down at what could have been my fate	Κοίταξα κάτω σε αυτό που θα μπορούσε να ήταν η μοίρα μου
Buffalo did not talk about copper	Ο Μπάφαλο δεν μίλησε για το θέμα του χαλκού
However, I will use it against him later	Ωστόσο, θα το χρησιμοποιήσω εναντίον του αργότερα
I take it one day at a time	Παίρνω μια μέρα τη φορά
I tried to convey the news gently	Προσπάθησα να μεταφέρω την είδηση ​​απαλά
I lay down on the bed and thought about everything	Ξάπλωσα στο κρεβάτι και σκέφτηκα τα πάντα
I will not try this experiment again	Δεν θα δοκιμάσω ξανά αυτό το πείραμα
I can give you the tools you need	Μπορώ να σας δώσω τα εργαλεία που χρειάζεστε
A third bike has one down and others up	Ένα τρίτο ποδήλατο έχει ένα κάτω και άλλα πάνω
I thought maybe it was a banking mistake or something	Σκέφτηκα ότι ίσως ήταν τραπεζικό λάθος ή κάτι τέτοιο
Many are made with organic milk	Πολλά παρασκευάζονται με βιολογικό γάλα
I want you to pick me up sooner than expected	Θέλω να με πάρεις νωρίτερα από το αναμενόμενο
I get to incorporate their personality and just create	Παίρνω να ενσωματώσω την προσωπικότητά τους και απλώς να δημιουργήσω
I blushed, and he smiled at me	Κοκκίνισα, και μου χαμογέλασε
I stumble inside him, but he's fast	Σκοντάφτω μέσα του, αλλά είναι γρήγορος
I'm just a lady working in a bar	Είμαι απλώς μια κυρία που εργάζεται σε ένα μπαρ
I had never seen him laugh	Δεν τον είχα δει ποτέ να γελάει
I like to think of it as evolution	Μου αρέσει να το σκέφτομαι ως εξέλιξη
This gave me a lot of ideas	Αυτό μου έδωσε πολλές ιδέες
I should have paid more attention	Έπρεπε να είχα δώσει περισσότερη προσοχή
I definitely got it	Το πήρα σίγουρα
I guess he found them on the street	Υποθέτω ότι τους έβρισε στο δρόμο
A place most people will never hear of	Ένα μέρος για το οποίο οι περισσότεροι δεν θα ακούσουν ποτέ
I think sleep should wait a little longer	Νομίζω ότι ο ύπνος θα πρέπει να περιμένει λίγο ακόμα
I was thinking about the events of the night	Σκεφτόμουν τα γεγονότα της βραδιάς
A quiet air stirring keeps it cool	Μια ήσυχη ανάδευση αέρα την κρατά δροσερή
I should have put them on first	Έπρεπε να τα είχα βάλει πρώτα
A small, sharp noise	Ένας μικρός, οξύς θόρυβος
I am writing this next part on a new page	Γράφω αυτό το επόμενο μέρος σε μια νέα σελίδα
I say it without me	Το λέω χωρίς εγώ
I will kill you before you can go very far	Θα σε σκοτώσω πριν προλάβεις να πας πολύ μακριά
I did not expect you to do that	Δεν περίμενα να το κάνεις αυτό
I could barely lift it	Μετά βίας μπορούσα να το σηκώσω
I think he could do it	Νομίζω ότι θα μπορούσε να το κάνει
He then left the field exhausted	Στη συνέχεια έφυγε από το γήπεδο εξαντλημένος
I want to take you to breakfast	Θέλω να σε πάω στο πρωινό
I confronted him, slowly raising my eyes to meet his	Τον αντιμετώπισα, σηκώνοντας αργά τα μάτια μου για να συναντήσω τα δικά του
I never questioned anything they said	Ποτέ δεν αμφισβήτησα τίποτα από όσα είπαν
I have not looked back	Δεν έχω ξανακοιτάξει πίσω
I was quite scared for a while	Φοβήθηκα αρκετά για λίγο
I kept my eyes open, only a crevice	Έμεινα τα μάτια μου ανοιχτά, μόνο μια χαραμάδα
I wanted to taste everything in it	Ήθελα να γευτώ τα πάντα μέσα σε αυτό
I like to come down here for dinner	Μου αρέσει να κατεβαίνω εδώ για φαγητό
I would never say that	Δεν θα το έλεγα ποτέ αυτό
I know its content by heart	Γνωρίζω το περιεχόμενό του από καρδιάς
He always knew what he was wearing	Πάντα ήξερε τι φορούσε
I said, this is a good pleasure trip	Είπα, αυτή είναι μια καλή εκδρομή ευχαρίστησης
I stop landing outside my apartment	Σταματώ στην προσγείωση έξω από το διαμέρισμά μου
A woman who lived for every day	Μια γυναίκα που ζούσε για κάθε μέρα
I will definitely be back	Σίγουρα θα επιστρέψω
I have a list of buckets	Έχω μια λίστα με κουβάδες
I can not see them now	Δεν μπορώ να τα δω τώρα
I take them out and give them back	Τα βγάζω και τα δίνω πίσω
I almost started laughing	Σχεδόν άρχισα να γελάω
I always look forward	Ανυπομονώ πάντα
A quick look around revealed why	Μια γρήγορη ματιά γύρω αποκάλυψε γιατί
I always check in early	Πάντα κάνω check in νωρίς
I thought he needed a drink	Νόμιζα ότι χρειαζόταν ένα ποτό
I understand that you will get married	Καταλαβαίνω ότι θα παντρευτείς
I can not make them stop anymore	Δεν μπορώ να τους κάνω να σταματήσουν άλλο
I had done it for years	Το είχα κάνει για χρόνια
I'm not at all interested in seeing your face	Δεν με ενδιαφέρει καθόλου να δω το πρόσωπό σου
I listened to it for half	Μισό το άκουγα
I fly out the bathroom door after them	Πετάω έξω από την πόρτα του μπάνιου μετά από αυτούς
I have to be alive for that	Πρέπει να είμαι ζωντανός για αυτό
But I did not	Δεν το έκανα όμως
I was glad we got him first	Χάρηκα που τον πήραμε πρώτο
A woman my age, maybe a day or two	Μια γυναίκα της ηλικίας μου, ίσως μια ή δύο μέρες
I like to do a show	Μου αρέσει να κάνω μια παράσταση
I shook my head and laughed	Κούνησα το κεφάλι μου και γέλασα
I also believe that a cute work bag is essential	Πιστεύω επίσης ότι μια χαριτωμένη τσάντα έργου είναι απαραίτητη
I longed for fresh air	Λαχταρούσα καθαρό αέρα
I was about four, maybe five	Ήμουν περίπου τεσσάρων, ίσως πέντε
A single sheet of paper fell out, surprising her	Ένα μόνο φύλλο χαρτιού έπεσε έξω, ξαφνιάζοντάς την
Congress was set up	Το Κογκρέσο είχε συσταθεί
I approach to see better	Πλησιάζω για να δω καλύτερα
I compare this election to a job interview	Συγκρίνω αυτές τις εκλογές με μια συνέντευξη για δουλειά
I took his elbow and helped him to the cottage	Πήρα τον αγκώνα του και τον βοήθησα προς το εξοχικό
I neither said nor suggested such a thing	Ούτε είπα ούτε πρότεινα κάτι τέτοιο
I had the package with the bottles to take back	Είχα το πακέτο με τα μπουκάλια να πάρω πίσω
C knew her dog quite well	Η Γ γνώριζε αρκετά καλά τον σκύλο της
I went to examine it carefully	Πήγα προσεκτικά να το εξετάσω
I knew nothing about sales	Δεν ήξερα τίποτα για τις πωλήσεις
I thought he was still in the hospital	Νόμιζα ότι ήταν ακόμα στο νοσοκομείο
Her poetry suffered as a result	Η ποίησή της υπέφερε ως αποτέλεσμα
I can say that you removed it	Μπορώ να πω ότι το αφαιρέσατε
His costume was rustic in appearance	Η φορεσιά του ήταν ρουστίκ στην εμφάνιση
I try to make sure it does not happen	Προσπαθώ να βεβαιωθώ ότι δεν συμβαίνει
I live right through these trees there, not far away	Ζω ακριβώς μέσα από αυτά τα δέντρα εκεί, όχι μακριά
A security guard throws a bucket of dirty water over him	Ένας φύλακας πετάει από πάνω του έναν κουβά με βρώμικο νερό
I could barely catch my breath	Μετά βίας μπορούσα να πάρω την ανάσα μου
I was grateful for the rain	Ήμουν ευγνώμων για τη βροχή
I did not care who saw it	Δεν με ένοιαζε ποιος έβλεπε
I wondered what they did	Αναρωτήθηκα τι έκαναν
A woman's wishes were never taken into account	Οι επιθυμίες μιας γυναίκας δεν ελήφθησαν ποτέ υπόψη
I looked around for my sword	Κοίταξα γύρω μου για το σπαθί μου
I did not really think about the consequences	Δεν σκέφτηκα πραγματικά τις συνέπειες
I have to be strong and change my attitude	Πρέπει να είμαι δυνατός και να αλλάξω στάση
I'm in this place to hit you	Είμαι σε αυτό το μέρος για να σε χτυπήσω
It came together slowly	Συνήλθε σιγά σιγά
I heard nothing on the other end except the breath	Δεν άκουσα τίποτα στην άλλη άκρη εκτός από την ανάσα
I had not heard anyone approach me	Δεν είχα ακούσει κανέναν να με πλησιάζει
I just know you prefer to be down in the store	Απλώς ξέρω ότι προτιμάς να είσαι κάτω στο μαγαζί
I let her believe she has power over me	Την αφήνω να πιστεύει ότι έχει εξουσία πάνω μου
A possibility I could not even bear to think about	Ένα ενδεχόμενο που δεν άντεχε καν να το σκεφτώ
I could not help what my parents did to me	Δεν μπορούσα να βοηθήσω αυτό που έκαναν οι γονείς μου μαζί μου
Jumps were also often used	Συχνά χρησιμοποιήθηκαν επίσης τα άλματα
I would not mind at all	Δεν θα με πείραζε καθόλου
I can hardly stay awake	Μετά βίας μπορώ να μείνω ξύπνιος
I like a little of everything	Μου αρέσουν λίγο από όλα
I felt nothing to do with it	Δεν ένιωσα καμία σχέση με αυτό
I want to know what to expect in the future	Θέλω να ξέρω τι να περιμένω στο μέλλον
That is, it was wonderful	Δηλαδή, ήταν υπέροχος
I was already activated and ready to leave	Ήμουν ήδη ενεργοποιημένος και έτοιμος να φύγω
I have to take care of some things here	Πρέπει να φροντίσω κάποια πράγματα εδώ
I am a man with breasts and ass	Είμαι άντρας με στήθος και κώλο
I would do it	θα το έκανα
A relationship between us is sure to affect them	Μια σχέση μεταξύ μας είναι βέβαιο ότι θα τους επηρεάσει
I followed a truck from the chemical factory last night	Ακολούθησα ένα φορτηγό από το χημικό εργοστάσιο χθες το βράδυ
I want people to know that they are not alone	Θέλω οι άνθρωποι να ξέρουν ότι δεν είναι μόνοι
A percentage value is a spectator	Μια ποσοστιαία τιμή είναι ένας θεατής
I no longer want to have a relationship with you	Δεν θέλω πλέον να έχω σχέση μαζί σου
A physical examination will be performed	Θα γίνει φυσική εξέταση
I could not leave work	Δεν θα μπορούσα να φύγω από τη δουλειά
I prefer to walk or use the hotel gym	Προτιμώ να περπατάω ή να χρησιμοποιώ το γυμναστήριο του ξενοδοχείου
I did math, his first year was my year of birth	Έκανα τα μαθηματικά, το πρώτο του έτος έτος γέννησής μου
I doubt it will help alleviate their grief	Αμφιβάλλω ότι θα βοηθήσει να απαλύνει τη θλίψη τους
He is deprived of the joy of life	Του αφαιρείται η μία χαρά στη ζωή
A work of art from a poisonous pen	Ένα έργο τέχνης από ένα δηλητηριώδες στυλό
I have to rest it	Πρέπει να το ξεκουράσω
I had to go up there	Έπρεπε να ανέβω εκεί
I went all day without eating anything	Πήγα όλη εκείνη τη μέρα χωρίς να φάω τίποτα
I took it from her	Της το αφαίρεσα
I realized that you were still in pain	Κατάλαβα ότι πονούσες ακόμα
I can use it to connect with people	Μπορώ να το χρησιμοποιήσω για να συνδεθώ με ανθρώπους
I talked about entering college	Μίλησα για την είσοδο στο κολέγιο
I want to believe, but	Θέλω να πιστεύω, αλλά
I was a dad to a ghost	Ήμουν μπαμπάς σε κάποιο φάντασμα
I will never forget you for that	Δεν θα σε ξεχάσω ποτέ για αυτό
I still did not want to believe	Ακόμα δεν ήθελα να πιστέψω
I did not really talk about you	Δεν μίλησα πραγματικά για σένα
I have to forgive them this curse	Πρέπει να τους άρω αυτή την κατάρα
I care a lot about you and I always care	Νοιάζομαι πολύ για σένα και πάντα νοιάζομαι
A very nice place indeed	Ένα πολύ ωραίο μέρος πράγματι
I have millions of my own questions	Έχω εκατομμύρια δικές μου ερωτήσεις
A treasure is something valuable in terms of money	Ένας θησαυρός είναι κάτι πολύτιμο από άποψη χρημάτων
I think my face turned red	Νομίζω ότι το πρόσωπό μου έγινε κόκκινο
I continue to drink until the thirst goes away	Συνεχίζω να πίνω μέχρι να φύγει η δίψα
I have work to do before they get here	Έχω δουλειά να κάνω πριν φτάσουν εδώ
I found so many advantages playing the game	Βρήκα τόσα πολλά πλεονεκτήματα παίζοντας το παιχνίδι
I will be grateful if you continue this in the future	Θα σας είμαι ευγνώμων αν συνεχίσετε αυτό στο μέλλον
I still kick myself for not doing it	Εξακολουθώ να κλωτσάω τον εαυτό μου που δεν το κάνω
I was also planning to donate some money to charity	Σχεδίαζα επίσης να δώσω κάποια χρήματα σε φιλανθρωπικούς σκοπούς
I just want to know why	Απλώς θέλω να μάθω γιατί
It grew very fast	Μεγάλωσε πολύ γρήγορα
I could have stayed in it forever	Θα μπορούσα να είχα μείνει μέσα του για πάντα
I move in the crowd	Κυκλοφορώ μέσα στο πλήθος
I can see that you are already planning our wedding	Μπορώ να σας δω ότι σχεδιάζετε ήδη τον γάμο μας
I tried to speak and my voice broke	Προσπάθησα να μιλήσω και η φωνή μου έσπασε
I could not believe that all this was true	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι όλα αυτά ήταν αληθινά
We were asked to write it	Μας ζήτησαν να το γράψουμε
I wanted to see what it would taste like now	Ήθελα να δω τι γεύση θα έχει τώρα
I touched and kissed every part of you	Άγγιξα και φίλησα κάθε μέρος σου
I feel almost sober now	Νιώθω σχεδόν νηφάλιος τώρα
I am a human being, not a pure soul	Είμαι άνθρωπος, όχι αγνή ψυχή
I told him it was between two and three o'clock	Του είπα ότι ήταν μεταξύ δύο και τριών η ώρα
I considered myself lucky	Θεώρησα τον εαυτό μου τυχερό
I put the license in the window again	Ξαναβάζω την άδεια στο παράθυρο
She had done her coat very well	Πολύ καλό είχε κάνει το παλτό της
I just met this guy yesterday	Μόλις χθες γνώρισα αυτόν τον τύπο
I have to talk to him	Πρέπει να του μιλήσω
I often see them on the wall	Τα βλέπω συχνά στον τοίχο
This leads to competitive behavior between the two ladies	Αυτό οδηγεί σε ανταγωνιστική συμπεριφορά μεταξύ των δύο κυριών
I built this shelter	Έφτιαξα αυτό το καταφύγιο
I told her it was impossible	Της είπα ότι ήταν αδύνατο
I was alone with the children now	Ήμουν μόνος με τα παιδιά τώρα
I'm not interested in talking to you	Δεν με ενδιαφέρει να σου μιλήσω
I would choose you from everything	Θα διάλεγα εσένα από όλα
I do not have time for anything else	Δεν έχω χρόνο για οτιδήποτε άλλο
I knew this was not an ordinary life	Ήξερα ότι αυτή δεν ήταν μια συνηθισμένη ζωή
I completely forgot last time	Ξέχασα τελείως την τελευταία φορά
I suddenly realized how alien he was now	Ξαφνικά συνειδητοποίησα πόσο εξωγήινο ήταν τώρα
I will give up cheese	Θα εγκαταλείψω το τυρί
A very necessary update	Μια πολύ απαραίτητη ενημέρωση
I wanted to know from you	Ήθελα να μάθω από σένα
I would not even call it a success	Δεν θα το έλεγα καν επιτυχία
Obviously the courts can not do all the work	Προφανώς τα δικαστήρια δεν μπορούν να κάνουν όλη τη δουλειά
I must not make fun of you	Δεν πρέπει να σε κοροϊδεύω
A strange feeling formed in my stomach	Ένα περίεργο συναίσθημα σχηματίστηκε στο στομάχι μου
I wanted to tell her that, but I resisted	Ήθελα να της το πω αυτό, αλλά αντιστάθηκα
I take one last look at him	Του ρίχνω μια τελευταία ματιά
I know little about their daily lives	Ξέρω λίγα για την καθημερινή τους ζωή
I know that in time you will believe it	Ξέρω ότι με τον καιρό θα το πιστέψεις
I did not bother to tell her that, though	Δεν μπήκα στον κόπο να της το πω αυτό, όμως
I want to help you help yourself	Θέλω να σε βοηθήσω να βοηθήσεις τον εαυτό σου
I mean it was a difficult time then	Εννοώ ότι ήταν δύσκολες στιγμές τότε
I wondered what he would want in return	Αναρωτήθηκα τι θα ήθελε σε αντάλλαγμα
I decided that night that the dream of destiny was ridiculous	Αποφάσισα εκείνο το βράδυ ότι το όνειρο του πεπρωμένου ήταν γελοίο
I could see her panting, tired	Την έβλεπα να λαχανιάζει, κουρασμένη
I was so weak, so tired	Ήμουν τόσο αδύναμος, τόσο κουρασμένος
The debate therefore continued after the summit	Κατά συνέπεια, η συζήτηση συνεχίστηκε μετά τη σύνοδο κορυφής
I finally got my point	Επιτέλους πέτυχα το σημείο μου
I just wanted to sleep	Ήθελα μόνο να κοιμηθώ
A head with black hair and big blue eyes	Ένα κεφάλι με μαύρα μαλλιά και μεγάλα μπλε μάτια
Please collect them	Σας παρακαλώ να τα μαζέψετε
A little but not too much	Λίγα αλλά όχι πάρα πολλά
I have not seen him for months	Δεν τον έχω δει για μήνες
I keep looking at it with empty eyes	Συνεχίζω να το κοιτάζω με άδεια μάτια
I know that's what you're thinking	Ξέρω ότι αυτό σκέφτεσαι
I may be late tonight	Μπορεί να αργήσω απόψε
I did, but so late	Το έκανα, αλλά τόσο αργά
I did what everyone would do	Έκανα ό,τι θα έκανε ο καθένας
I did not listen very carefully	Δεν άκουγα πολύ προσεχτικά
I understand why you will be suspicious	Καταλαβαίνω γιατί θα είσαι καχύποπτος
I got out of the car	Βγήκα από το αυτοκίνητο
Public schools closed before the storm	Τα δημόσια σχολεία έκλεισαν πριν από την καταιγίδα
I could not imagine anything else	Δεν μπορούσα να φανταστώ κάτι άλλο
I have great news	Έχω σπουδαία νέα
I did not remember anything except that I went for a run	Δεν θυμόμουν τίποτα εκτός από το ότι πήγα για τρέξιμο
I thought you would be so confident	Νόμιζα ότι θα είχες τόση αυτοπεποίθηση
Her proceeds went to support the college	Τα έσοδά της πήγαν για την υποστήριξη του κολεγίου
In the testimony of whom etc.	Σε μαρτυρία των οποίων κ.λπ
I could tell he was torn	Μπορούσα να πω ότι ήταν σκισμένος
I called him in	Τον φώναξα να μπει
said K, leaning back on the sofa cushions	είπε ο Κ, γέρνοντας πίσω στα μαξιλάρια του καναπέ
I wanted you here for that	Σε ήθελα εδώ για αυτό
Mercy murder, all it was	Έλεος δολοφονία, το μόνο που ήταν
I hope you help us to this end	Ελπίζω να μας βοηθήσετε σε αυτόν τον σκοπό
But better to go back to work	Καλύτερα όμως να επιστρέψω στη δουλειά
I forced him to confess my sin	Τον ανάγκαζα να παραδεχτεί την αμαρτία μου
A minute of silence followed before the scammer continued	Ακολούθησε ένα λεπτό σιωπής προτού συνεχίσει ο απατεώνας
I remember those days	Θυμάμαι εκείνες τις μέρες
The book is now available in its sixth edition	Το βιβλίο είναι πλέον διαθέσιμο στην έκτη έκδοσή του
Little interaction takes place between the two species	Μικρή αλληλεπίδραση λαμβάνει χώρα μεταξύ των δύο ειδών
I can take them on the way back	Μπορώ να τους πάρω στο δρόμο της επιστροφής
I could not know the details properly	Δεν μπορούσα να μάθω σωστά τις λεπτομέρειες
A few minutes later, the phone rang again	Λίγα λεπτά αργότερα, το τηλέφωνο χτύπησε ξανά
I was once the same as you, a police detective	Ήμουν κάποτε το ίδιο με σένα, αστυνομικός ντετέκτιβ
I may not have told you everything yet	Μπορεί να μην σας τα είπα όλα ακόμα
I know what a dog can mean to a man	Ξέρω τι μπορεί να σημαίνει ένας σκύλος για έναν άντρα
I would like to ask you for dinner	Θα ήθελα να σε ρωτήσω για δείπνο
I need your help to cross the dangerous suspension bridge	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας για να περάσω την επικίνδυνη κρεμαστή γέφυρα
I could not help but answer him	Δεν μπορούσα να μην κρατήσω την απάντησή του
I have to get up early	πρέπει να σηκωθώ νωρίς
I wanted to see it for myself	Ήθελα να το δω μόνος μου
I helped her here in my cave	Τη βοήθησα εδώ στη σπηλιά μου
In both cases the white will be on top	Και στις δύο περιπτώσεις το λευκό θα είναι από πάνω
I appreciate the offer	Εκτιμώ την προσφορά
I realized it had become very, very dark	Συνειδητοποίησα ότι είχε γίνει πολύ, πολύ σκοτεινό
I can not let this continue to run my life	Δεν μπορώ να αφήσω αυτό να συνεχίσει να τρέχει τη ζωή μου
I hate to go alone you know	Μισώ να πάω μόνος ξέρεις
I tried to contact you but you did not answer	Προσπάθησα να επικοινωνήσω μαζί σου αλλά δεν απάντησες
I have to get out of here	Πρέπει να φύγω από εδώ
I was not the one for him	Δεν ήμουν εγώ αυτός για εκείνον
I could not forget her	Δεν μπορούσα να την ξεχάσω
I want to discuss things	Θέλω να συζητήσουμε τα πράγματα
I had to believe him	Έπρεπε να τον πιστέψω
It had to impress me	Έπρεπε να με εντυπωσιάσει
I hope you find out that you love me too	Ελπίζω να ανακαλύψεις ότι με αγαπάς κι εσύ
I was so nervous that I met her	Ήμουν τόσο νευρικός που τη γνώρισα
I wanted action, not talk	Ήθελα δράση, όχι κουβέντα
I had never been in such a strange construction	Δεν είχα μπει ποτέ μέσα σε μια τόσο παράξενη κατασκευή
I tried not to worry so much	Προσπάθησα να μην ανησυχώ τόσο πολύ
I wanted to stop breathing	Ήθελα να σταματήσω να αναπνέω
I counted a thousand baseball players, each covered in dust	Υπολογίστηκα χίλιους παίκτες του μπέιζμπολ, ο καθένας καλυμμένος με σκόνη
I received a message from him this morning	Έλαβα ένα μήνυμα από αυτόν σήμερα το πρωί
I doubt they have much fondness for snow	Αμφιβάλλω ότι έχουν μεγάλη συμπάθεια για το χιόνι
A true spring full of life	Μια αληθινή άνοιξη γεμάτη ζωή
I felt her eyes begging me	Ένιωσα τα μάτια της να με παρακαλούν
This marriage lasted until his death	Αυτός ο γάμος κράτησε μέχρι το θάνατό του
We are probably both tired	Μάλλον είμαστε και οι δύο κουρασμένοι
I want to do this with him	Θέλω να το κάνω αυτό μαζί του
I know you're upset	Ξέρω ότι είσαι στενοχωρημένος
I picked him up holding him close	Τον σήκωσα κρατώντας τον κοντά
I reached for anything that could save me	Έφτασα σε οτιδήποτε μπορούσε να με σώσει
I happen to have a brother who was gay	Τυχαίνει να έχω έναν αδερφό που ήταν γκέι
A sudden thought came to her mind	Μια ξαφνική σκέψη της ήρθε στο μυαλό
I think you are ready	Νομίζω ότι είσαι έτοιμος
I can not balance anything	Δεν μπορώ να ισορροπήσω κάτι
But I think they might call here later	Νομίζω όμως ότι ίσως καλέσουν εδώ αργότερα
I can tell you that it all really worked	Μπορώ να σας πω ότι όλα λειτούργησαν πραγματικά
I bought it a long time ago	Το αγόρασα εδώ και πολύ καιρό
I just did not remember doing them	Απλώς δεν θυμόμουν να τα έκανα
A farmer was late in his field	Ένας αγρότης καθυστέρησε στο χωράφι του
I hope you saved your breath	Ελπίζω να έσωσες την ανάσα σου
I think it started at a very young age	Νομίζω ότι ξεκίνησε από πολύ μικρή
I hope one day you will understand and forgive me	Ελπίζω κάποια μέρα να καταλάβετε και να με συγχωρήσετε
I want more than just a physical attraction	Θέλω κάτι περισσότερο από μια απλή φυσική έλξη
I can not, without losing my life in the process	Δεν μπορώ, χωρίς να χάσω τη ζωή μου στη διαδικασία
I was so happy to be home	Ήμουν τόσο χαρούμενος που ήμουν σπίτι
I held my hand in front of me for examination	Κράτησα το χέρι μου μπροστά μου για εξέταση
I look forward to seeing the awesome robot face	Περιμένω να δω το τρομερό πρόσωπο ρομπότ
I think it could not have been intended	Νομίζω ότι δεν μπορεί να είχε σκοπό
I can hardly think of it	Μετά βίας το σκέφτομαι
I tell myself to keep breathing	Λέω στον εαυτό μου να συνεχίσω να αναπνέω
I was trying to make you see meaning	Προσπαθούσα να σε κάνω να δεις νόημα
I waited patiently for him to regain his composure	Περίμενα υπομονετικά να αποκτήσει την ψυχραιμία του
I wrapped myself inside him to meet her	Τυλίχτηκα μέσα του για να τη γνωρίσω
I think that was the real deal	Νομίζω ότι ήταν η πραγματική συμφωνία
I asked his opinion on things here	Ρώτησα την άποψη του για τα πράγματα εδώ
I asked you and you said no	Σε ρώτησα και είπες όχι
I can see my other friends at school	Μπορώ να δω τους άλλους φίλους μου στο σχολείο
I spent some time in this monument	Πέρασα λίγο χρόνο σε αυτό το μνημείο
I would remember someone so wonderful	Θα θυμόμουν κάποιον τόσο υπέροχο
Louise has grown up lonely and bitter	Η Λουίζ έχει μεγαλώσει μοναχική και πικρή
I liked the story you gave	Μου άρεσε η ιστορία που έδωσες
I really liked this puzzle	Μου άρεσε πολύ αυτό το παζλ
A computer would eventually fill the background	Ένας υπολογιστής θα γέμιζε τελικά το φόντο
I matched against him, but not very comfortably	Ταίριαξα εναντίον του, αλλά όχι πολύ άνετα
I helped him find the point	Τον βοήθησα να βρει το σημείο
I was here to testify	Ήμουν εδώ για να δώσω κατάθεση μάρτυρα
A bump on his head the size of a stone	Ένα εξόγκωμα στο κεφάλι του σε μέγεθος πέτρας
They would take me from there by plane to the hospital	Θα με μετέφεραν από εκεί με αεροπλάνο του νοσοκομείου
flock to the crowd	συρρέω με το πλήθος
I will try again today	Θα προσπαθήσω ξανά σήμερα
I tried audiobooks to keep my mind busy	Δοκίμασα ηχητικά βιβλία για να κρατήσω το μυαλό μου απασχολημένο
I just ask for a little patience	Ζητώ μόνο λίγη υπομονή
I always remind her of everything that happened	Πάντα της θυμίζω όλα όσα έγιναν
I need you to give me a chance	Χρειάζομαι να μου δώσεις μια ευκαιρία
I cried for his return	Έκλαψα για την επιστροφή του
I wanted to work on some songs	Ήθελα να δουλέψω σε κάποια τραγούδια
All young people should read	Πρέπει να διαβάσουν όλοι οι νέοι
I had to chase them like animals	Έπρεπε να τα κυνηγήσω σαν ζώα
I should have failed and cost you nothing	Θα έπρεπε να αποτύχω και να σας κάνω έξοδα για τίποτα
I was more than shocked	Ήμουν περισσότερο από σοκαρισμένος
I feel that my presence may be needed	Νιώθω ότι η παρουσία μου μπορεί να χρειαστεί
I can play in the game	Μπορώ να παίξω στο παιχνίδι
I just wanted to get away	Ήθελα απλώς να ξεφύγω
I ask if he has lost any weight	Ρωτάω αν έχει χάσει κάποιο βάρος
I recommend you try this line	Σας συνιστώ να δοκιμάσετε αυτή τη γραμμή
A smile returned to her face	Ένα χαμόγελο επέστρεψε στο πρόσωπό της
I think some of the mistakes are ours too	Νομίζω ότι μερικά από τα λάθη είναι και εμείς
I just wanted to thank you so much again	Ήθελα ακριβώς να σας ευχαριστήσω πολύ και πάλι
I was able to become a child	Μπόρεσα να γίνω παιδί
I shook my head in frustration	Κούνησα το κεφάλι μου απογοητευμένος
I went out that morning because it was hot	Πήγα έξω εκείνο το πρωί γιατί είχε ζέστη
I can feel myself being pulled against my will	Μπορώ να νιώσω τον εαυτό μου να τραβιέται παρά τη θέλησή μου
I review what we did throughout our group lesson	Επανεξετάζω τι κάναμε σε όλο το ομαδικό μας μάθημα
They raised me next to one	Με μεγάλωσαν δίπλα σε ένα
I do not have to say it slowly	Δεν πρέπει να το πω σιγά
I take a back seat and observe	Παίρνω πίσω κάθισμα και παρατηρώ
I wanted more than anything else to believe him	Ήθελα περισσότερο από οτιδήποτε άλλο να τον πιστέψω
A huge room opened in front of her	Ένα τεράστιο δωμάτιο άνοιξε μπροστά της
I was tougher than any woman	Ήμουν πιο σκληρή από κάθε γυναίκα
I would say it to myself over and over again	Θα το έλεγα επανειλημμένα στον εαυτό μου
I studied with your daughter	Σπούδασα με την κόρη σου
A taller crown of foam stands high	Μια ψηλότερη κορώνα από αφρώδες υλικό στέκεται ψηλά
I understand the temptation	Καταλαβαίνω τον πειρασμό
I went up the stairs to the floor	Ανέβηκα τη σκάλα στον όροφο που βρισκόταν
A few seconds passed and nothing	Πέρασαν λίγα δευτερόλεπτα και τίποτα
I tried to keep breathing	Προσπάθησα να συνεχίσω να αναπνέω
They must know that he did not betray them	Πρέπει να ξέρουν ότι δεν τους πρόδωσε
I took it in my hands by accident	Τυχαία το πήρα στα χέρια μου
I almost wish it were	Σχεδόν εύχομαι να ήταν
I know what needs to be done	Ξέρω τι πρέπει να γίνει
I showed the sign	Έδειξα το σημάδι
I wanted him to touch me again	Ήθελα να με αγγίξει ξανά
The league also introduced some changes to the rules	Το πρωτάθλημα εισήγαγε επίσης μερικές αλλαγές στους κανόνες
I would pay for it later	Θα το πλήρωνα αργότερα
I just hate how they treat me and him	Απλώς μισώ το πώς συμπεριφέρονται γύρω μου και εκείνον
I raised my hands and walked to the door	Σήκωσα τα χέρια μου και προχώρησα προς την πόρτα
I took off my trench coat	Έβγαλα την καμπαρντίνα μου
I have already got something very interesting	Έχω ήδη πάρει κάτι πολύ ενδιαφέρον
I love them very much, but what nonsense	Τους αγαπώ πολύ, αλλά τι ανοησία
I started to feel bad	Άρχισα να νιώθω άσχημα
I bent down to clean my blade	Έσκυψα να καθαρίσω τη λεπίδα μου
I doubt if you are kidding me	Αμφιβάλλω αν με κοροϊδεύεις
I was very scared to go downstairs and investigate	Φοβόμουν πολύ να κατέβω κάτω και να ερευνήσω
I had to get to my safe place	Έπρεπε να φτάσω στο ασφαλές μέρος μου
I'm afraid it's up to you	Φοβάμαι ότι εξαρτάται από εσάς
I feel happy and serene	Νιώθω χαρούμενος και γαλήνιος
I belonged in the dark	Ανήκα στο σκοτάδι
It was not long before I spoke to any of them	Δεν άργησα να μιλήσω σε κανέναν από αυτούς
I look at him in all his glory	Τον κοιτάζω σε όλο του το μεγαλείο
I despise it when you behave as you are	Το περιφρονώ όταν συμπεριφέρεσαι όπως είσαι
I can feel your fear, your uncertainty	Μπορώ να αισθανθώ τον φόβο σου, την αβεβαιότητα σου
I liked the way it sounded	Μου άρεσε ο τρόπος που ακουγόταν
I was hungry	Πεινούσα
His mother had two daughters from a previous marriage	Η μητέρα του είχε δύο κόρες από προηγούμενο γάμο
I thought he was some kind of assistant to the team	Νόμιζα ότι ήταν κάποιου είδους βοηθός της ομάδας
A man ran towards the arrows but stopped short	Ένας άντρας έτρεξε προς τα βέλη αλλά κοντοστάθηκε
I recognize your voice on the phone	Αναγνωρίζω τη φωνή σου από το τηλέφωνο
I was not worried about being caught pulling it	Δεν ανησυχούσα μήπως με πιάσουν να το τραβάω
I checked the schedule table in the break room	Έλεγξα τον πίνακα του προγράμματος στην αίθουσα διαλειμμάτων
A lightning rod extends from the onion canopy	Ένα αλεξικέραυνο εκτείνεται από τον θόλο του κρεμμυδιού
I remember spending the night listening to records	Θυμάμαι που ξενυχτούσαμε και ακούγαμε δίσκους
I heard them talking before the door opened	Τους άκουσα να μιλούν πριν ανοίξει την πόρτα
I still have riding	Έχω ακόμα την ιππασία
I think more than that	Νομίζω ότι και περισσότερο από αυτό
I had to take my life again	Έπρεπε να πιάσω ξανά τη ζωή μου
I have an exploration process	Έχω μια διαδικασία εξερεύνησης
A woman was sitting at a table nearby	Μια γυναίκα καθόταν σε ένα τραπέζι εκεί κοντά
I smelled jet fuel and burnt flesh	Μύριζα καύσιμα αεριωθουμένων και καμένη σάρκα
I could still hear all the questions	Μπορούσα ακόμα να ακούσω όλες τις ερωτήσεις
I turn and kick my legs	Γυρίζω και κλωτσάω τα πόδια μου
I wonder why he behaves like that	Αναρωτιέμαι γιατί συμπεριφέρεται έτσι
I crossed my arms without thinking and got a blessing	Σταύρωσα τα χέρια μου χωρίς να το σκεφτώ και πήρα μια ευλογία
I told them not to bother to come here	Τους είπα να μην μπουν στον κόπο να έρθουν εδώ
I did not pay much attention to one way or another	Δεν έδωσα ιδιαίτερη σημασία με τον ένα ή τον άλλο τρόπο
Not most people either	Ούτε οι περισσότεροι άνθρωποι
The aircraft was not seen or heard again	Το αεροσκάφος δεν φάνηκε ούτε ακούστηκε ξανά
I would have one and that was it	Θα είχα ένα και αυτό ήταν
I bent down to see better	Έσκυψα για να δω καλύτερα
I see one of us hiding	Βλέπω έναν από εμάς να κρύβεται
I can not ask a useless old man	Δεν μπορώ να με ρωτήσω άχρηστο γέρο
I have seen the events of your life	Έχω δει τα γεγονότα της ζωής σου
I can not believe he was worried	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι ανησυχούσε
I was not going to raise an eyebrow	Δεν επρόκειτο να σηκώσω φρύδι
I have a website that deals with the smart use of credit cards	Έχω έναν ιστότοπο που ασχολείται με την έξυπνη χρήση πιστωτικών καρτών
I will not chase you	Δεν θα σε κυνηγήσω
I was never interested in this man from the first moment	Δεν με ενδιέφερε ποτέ από την πρώτη στιγμή για αυτόν τον άνθρωπο
I ruined our marriage	Κατέστρεψα τον γάμο μας
I have issued my decision on this matter	Έχω εκδώσει την απόφασή μου για αυτό το θέμα
I learned to manage stress	Έμαθα να διαχειρίζομαι το άγχος
I answered, and that scared me to hell	Απάντησα, και αυτό με τρόμαξε στο διάολο
A man who would never really exist	Ένας άνθρωπος που δεν θα υπήρχε ποτέ πραγματικά
I have not even heard them before	Ούτε καν τους άκουσα πριν
I saw you when you shot	Σε είδα όταν τράβηξες
I would not pay gold for that	Δεν θα πλήρωνα χρυσό για αυτό
I just love it so much	Απλώς το αγαπώ τόσο πολύ
I just did not know what to do though	Απλώς δεν ήξερα τι να κάνω όμως
I watch as they are assembled on the board	Παρακολουθώ καθώς συγκεντρώνονται στον πίνακα
I can neither dream nor run	Δεν μπορώ ούτε να ονειρεύομαι ούτε να τρέξω
I wish you a happy new year too	Εύχομαι και εσείς μια καλή χρονιά
He played it as slowly as anyone	Το έπαιξε τόσο αργά όσο κανένας
I hit him directly on the back	Τον χτύπησα κατευθείαν στην πλάτη του
Judges can not do much on their own	Οι κριτές δεν μπορούν να κάνουν πολλά μόνοι τους
I did not even notice that it was over	Δεν πρόσεξα καν ότι τελείωσε
I hope this goes on every week	Ελπίζω αυτό να συνεχίζεται κάθε εβδομάδα
I designed it just for you	Το σχεδίασα μόνο για σένα
I was upstairs to be alone for five minutes	Ήμουν στον επάνω όροφο, για να μείνω πέντε λεπτά μόνος
I can not go on this hunt with him	Δεν μπορώ να πάω σε αυτό το κυνήγι μαζί του
The noise was heard for kilometers	Ο θόρυβος ακουγόταν για χιλιόμετρα
I really could not understand why	Δεν μπορούσα πραγματικά να καταλάβω γιατί
I hope he can be there	Ελπίζω να μπορεί να είναι εκεί
I was very much in front of her	Ήμουν πολύ μπροστά της
I can not do it for you	Δεν μπορώ να το κάνω για σένα
I knew a storm had to be out there	Ήξερα ότι μια καταιγίδα πρέπει να είναι κάπου εκεί έξω
Then I started walking hurriedly through the dark forest	Τότε άρχισα να περπατάω βιαστικά μέσα στο σκοτεινό δάσος
I decided not to do it against her	Αποφάσισα να μην το κάνω εναντίον της
I know something is wrong with him	Ξέρω ότι κάτι δεν πάει καλά μαζί του
A year later, almost every state officially marked the day	Ένα χρόνο αργότερα, σχεδόν κάθε πολιτεία σημείωσε επίσημα την ημέρα
Only a nobleman could have the title	Τον τίτλο μπορούσε να τον έχει μόνο ένας ευγενής
I made the diagnosis	Έκανα τη διάγνωση
I was in a state of shock after his death	Ήμουν σε κατάσταση σοκ μετά τον θάνατό του
I take full responsibility for everything	Αναλαμβάνω την πλήρη ευθύνη για όλα
I know he wanted the best for me	Ξέρω ότι ήθελε το καλύτερο για μένα
I spent a little night last night	Πέρασα λίγη νύχτα χθες το βράδυ
I will deal with this later	Θα ασχολούμουν με αυτό αργότερα
I can not stop looking	Δεν μπορώ να σταματήσω να ψάχνω
I had to shake my head	Έπρεπε να κουνήσω το κεφάλι μου
A hat that should look good on anyone	Ένα καπέλο που πρέπει να φαίνεται καλό σε οποιονδήποτε
I can not make my body move	Δεν μπορώ να κάνω το σώμα μου να κινηθεί
I really like the editing	Πραγματικά μου αρέσει το μοντάζ
I would like to marry this lady here	Θα ήθελα να παντρευτώ αυτήν την κυρία εδώ
I pointed to the stairs below them	Έδειξα προς τις σκάλες από κάτω τους
I was in the shape of a dragon at that time	Ήμουν σε σχήμα δράκου εκείνη την εποχή
It was a short time before he realized what was happening	Πέρασε μια σύντομη στιγμή πριν καταλάβει τι συνέβαινε
I was not the only one with the skills	Δεν ήμουν το μόνο άτομο με τις ικανότητες
I found the can of beer and came back	Βρήκα το κουτάκι της μπύρας και γύρισα
I grab my pillow and throw it in his face	Πιάνω το μαξιλάρι μου και του το ρίχνω στο πρόσωπο
I felt my flesh crawl to the sound	Ένιωσα τη σάρκα μου να σέρνεται στον ήχο
I can not believe this is happening to me	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι μου συμβαίνει αυτό
I think he may be my father	Νομίζω ότι μπορεί να είναι ο πατέρας μου
I can not tell you how we know	Δεν μπορώ να σας πω πώς ξέρουμε
I had to be strong for him	Έπρεπε να είμαι δυνατή για εκείνον
I went to my office shaking my head	Πήγα στο γραφείο μου κουνώντας το κεφάλι μου
I'm sure it was her	Είμαι σίγουρος ότι ήταν αυτή
Schools usually go out in the afternoon as well	Τα σχολεία συνήθως βγαίνουν και το απόγευμα
I found my phone but the roll was gone	Βρήκα το τηλέφωνό μου αλλά το ρολό είχε φύγει
I want to know if this kid is going anywhere	Θέλω να μάθω αν αυτό το παιδί πάει πουθενά
I wanted to say it for so long	Ήθελα να το πω τόσο καιρό
I do what you have to do	Κάνω αυτό που πρέπει να κάνεις
I must have listened to her a lot then	Σίγουρα της ακουγόμουν πολύ τότε
I was not sure if you were coming yet	Δεν ήμουν σίγουρος αν έρχεσαι ακόμα
I would never roll over on them	Δεν θα κυλούσα ποτέ πάνω τους
I want to make you please for rest	Θέλω να σε κάνω να παρακαλάς για ξεκούραση
A cold breeze of fresh air touched my face	Ένα κρύο αεράκι καθαρού αέρα άγγιξε το πρόσωπό μου
I did not try, please, no	Δεν προσπάθησα, παρακαλώ, όχι
I want you to promise me something	Θέλω να μου υποσχεθείτε κάτι
I want to talk to you without the others present	Θέλω να σου μιλήσω χωρίς τους άλλους παρόντες
I kept my pigs better at home	Διατηρούσα τα γουρούνια μου καλύτερα στο σπίτι
I put out the fire before it got too close	Έσβησα τη φωτιά πριν πλησιάσει πολύ
I can see you like him too	Μπορώ να δω και σένα να του αρέσεις
I was in the hospital bed again	Ήμουν ξανά στο κρεβάτι του νοσοκομείου
I was in a very good mood though	Είχα πολύ καλή διάθεση όμως
I have wonderful new people	Έχω υπέροχα νέα άτομα
I think he wants to do what is right	Νομίζω ότι θέλει να κάνει αυτό που είναι σωστό
Many of these services are about speed	Πολλές από αυτές τις υπηρεσίες αφορούν την ταχύτητα
I was the first to speak	Ήμουν ο πρώτος που μίλησε
I did not want our conversation to end	Δεν ήθελα να τελειώσει η συζήτησή μας
A video of the single was also released	Κυκλοφόρησε επίσης ένα βίντεο του σινγκλ
A once in a lifetime game	Ένα παιχνίδι που γίνεται μια φορά στη ζωή
I watched and, most importantly, I listened	Παρακολούθησα και, το πιο σημαντικό από όλα, άκουσα
I feel that you leave and never return	Νιώθω ότι φεύγεις και δεν επιστρέφεις ποτέ
I see the way you look at him	Βλέπω τον τρόπο που τον κοιτάς
Louis returned to the bat	Ο Λούις επέστρεψε στο ρόπαλο
I had the answer in my pocket	Είχα την απάντηση στην τσέπη μου
I know you hurt people all the time	Ξέρω ότι πληγώνεις τους ανθρώπους όλη την ώρα
I caught the head of his wolf in my hands	Έπιασα το κεφάλι του λύκου του στα χέρια μου
The first layer is the track	Το πρώτο στρώμα είναι η πίστα
I hope to do it all again soon	Ελπίζω να τα κάνουμε όλα ξανά σύντομα
Wait a few hours here	Περιμένετε μερικές ώρες εδώ
I can not think directly at this time	Δεν μπορώ να σκεφτώ ευθέως αυτή τη στιγμή
A body at sea, he would understand	Ένα σώμα στη θάλασσα, θα καταλάβαινε
I was clean at last, or relatively, and dry	Ήμουν καθαρός επιτέλους, ή σχετικά, και στεγνός
I can no longer be a city girl	Δεν μπορώ να είμαι πια κορίτσι της πόλης
I felt, very much, like he was on my team	Ένιωσα, πάρα πολύ, σαν να ήταν στην ομάδα μου
I was looking for you	σε έψαχνα
I feel my faith grow stronger every day	Νιώθω την πίστη μου να δυναμώνει κάθε μέρα
That's how I was in those days, not now	Έτσι ήμουν εκείνες τις μέρες, όχι τώρα
I could not keep my eyes open	Δεν μπορούσα να κρατήσω τα μάτια μου ανοιχτά
I have to get out of this cell	Πρέπει να ξεφύγω από αυτό το κελί
I took her out anyway	Την έβγαλα έξω πάντως
I was terrified, scared and very angry	Ήμουν τρομοκρατημένος, φοβισμένος και έντονα θυμωμένος
I was better than him	Ήμουν καλύτερος από αυτόν
I have to go to the police station	Πρέπει να πάω στο αστυνομικό τμήμα
I found myself smiling the way he ate	Βρέθηκα να χαμογελάω με τον τρόπο που έτρωγε
A more detailed recipe was required	Απαιτήθηκε λεπτομερέστερη συνταγή
A third officer enters the room	Ένας τρίτος αξιωματικός μπαίνει στο δωμάτιο
I have nothing to prove	Δεν έχω τίποτα να αποδείξω
I must be back	Πρέπει να γύρισα
I kissed him again, pouring all my heart into it	Τον φίλησα ξανά, χύνοντας όλη μου την καρδιά σε αυτό
I saw how he kissed your neck	Είδα πώς φίλησε το λαιμό σου
I gave them a long time ago	Τους έδωσα πριν από πολύ καιρό
I learned to do this when my world fell apart	Έμαθα να το κάνω αυτό όταν ο κόσμος μου διαλύθηκε
I rolled it over and over in my mind	Το κύλησα ξανά και ξανά στο μυαλό μου
He also enjoyed the reputation of historical civilization	Απολάμβανε επίσης τη φήμη του ιστορικού πολιτισμού
I can do many things	Μπορώ να φτιάξω πολλά πράγματα
I almost did not recognize you with your clothes	Σχεδόν δεν σε αναγνώρισα με τα ρούχα σου
There were two areas of airstrikes and bombings	Υπήρχαν δύο πεδία αεροπορικών βολών και βομβαρδισμών
I wanted to trust her	Ήθελα να την εμπιστευτώ
I gave him the good news	Του έδωσα τα χαρούμενα νέα
I always hated my name	Πάντα μισούσα το όνομά μου
I think the road must stop, but continue	Νομίζω ότι ο δρόμος πρέπει να σταματήσει, αλλά να συνεχιστεί
I did not have a good answer	Δεν είχα καλή απάντηση
Historians disagree on whether this is true	Οι ιστορικοί διαφωνούν για το αν αυτό είναι αλήθεια
I could think of marine biology	Θα μπορούσα να σκεφτώ τη θαλάσσια βιολογία
I started walking on the tree-lined road	Άρχισα να περπατάω στον δεντρόφυτο δρόμο
I suggest you rest this day	Σας προτείνω να ξεκουραστείτε αυτή τη μέρα
I already liked this being so much	Μου άρεσε ήδη τόσο πολύ αυτό το ον
I came here as a baby	Ήρθα εδώ ως μωρό
I saw the native hitting him on the chest	Είδα τον γηγενή να τον χτυπάει στο στήθος
I feel better climbing this hill	Νιώθω καλύτερα ανεβαίνω αυτόν τον λόφο
I'm not sure you remember me	Δεν είμαι σίγουρος ότι με θυμάσαι
I was unable to do anything other than watch	Ήμουν ανήμπορος να κάνω οτιδήποτε άλλο εκτός από το να παρακολουθώ
I'm still talking to these people nine years later	Εξακολουθώ να μιλάω με αυτούς τους ανθρώπους εννέα χρόνια μετά
I have failed the dragon woman	Έχω αποτύχει τη γυναίκα δράκο
I present myself as a service	Παρουσιάζομαι ως υπηρεσία
I would not miss it for the world	Δεν θα το έχανα για τον κόσμο
I felt like my heart had hardened overnight	Ένιωσα ότι η καρδιά μου είχε σκληρύνει μέσα σε μια νύχτα
I will make something of myself, he promised	Θα φτιάξω κάτι από τον εαυτό μου, υποσχέθηκε
I think it is impossible	Νομίζω ότι είναι αδύνατο
I hope you do not leave it	Ελπίζω να μην το αφήσεις
I long for his touch	Λαχταρώ το άγγιγμά του
This is a good thing	Αυτό είναι ένα καλό πράγμα
I did not want to play	Δεν ήθελα να παίξω
I knew he would	Ήξερα ότι θα είχε
I never went out	Δεν βγήκα ποτέ έξω
I turned away from her and looked out the window	Γύρισα μακριά της και κοίταξα έξω από το παράθυρο
I laughed at the whole movie	Γέλασα σε όλη την ταινία
I like to travel but I hate to pack	Μου αρέσει να ταξιδεύω αλλά μισώ να πακετάρω
I knew immediately what had happened	Ήξερα αμέσως τι είχε συμβεί
I was not ready to give you everything	Δεν ήμουν έτοιμος να σου τα δώσω όλα
I touched my cheek with one finger	Άγγιξα το μάγουλό μου με ένα δάχτυλο
I wonder if our friend confused the books	Αναρωτιέμαι αν ο φίλος μας μπέρδεψε τα βιβλία
I love you and I'm sorry	Σε αγαπώ και λυπάμαι
I set up the table saw to make these incisions	Έστησα το επιτραπέζιο πριόνι για να κάνω αυτές τις τομές
I had mixed feelings about going	Είχα ανάμεικτα συναισθήματα για να πάω
Quite perfect	Αρκετά τέλειο
I included an image as an example	Συμπεριέλαβα μια εικόνα ως παράδειγμα
I never do anything alone	Δεν κάνω ποτέ τίποτα μόνος μου
Both diplomatic attempts failed	Και οι δύο διπλωματικές προσπάθειες απέτυχαν
I suggest you reach eight	Σας προτείνω να φτάσετε στις οκτώ
And he can do it here	Και μπορεί να το κάνει εδώ
I really hope these thoughts do not haunt me	Εύχομαι πραγματικά να μην με κυνηγούν αυτές οι σκέψεις
I rolled my eyes at him and shook my head	Γούρλωσα τα μάτια μου πάνω του και κούνησα το κεφάλι μου
I have to make a promise	Πρέπει να δώσω μια υπόσχεση
I'm waiting here at the airport	Περιμένω εδώ, στο αεροδρόμιο
I can hear her voice	Μπορώ να ακούσω τη φωνή της
I never thought this could happen	Ποτέ δεν πίστευα ότι αυτό θα μπορούσε να συμβεί
I noticed a man watching them	Παρατήρησα έναν άντρα να τους παρακολουθεί
I cried for a long time	Έκλαψα για πολλή ώρα
A man who has neither wealth nor fame	Ένας άνθρωπος που δεν έχει ούτε πλούτη ούτε φήμη
I could not move, I could not take my eyes off him	Δεν μπορούσα να κουνηθώ, δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου από πάνω του
I was always in love with you	Ήμουν πάντα ερωτευμένος μαζί σου
I took a deep breath trying to calm down	Πήρα μια βαθιά ανάσα προσπαθώντας να ηρεμήσω
I could no longer see him	Δεν μπορούσα πια να τον δω
I look at the sand under my feet	Κοιτάζω την άμμο κάτω από τα πόδια μου
I looked at the shadows that the fire made	Κοίταξα τις σκιές που έκανε η φωτιά
I guess it was funny	Υποθέτω ότι ήταν αστείο
I could show you if you want	Θα μπορούσα να σας δείξω αν θέλετε
Many seats were vacant before it ended	Πολλές θέσεις ήταν κενές πριν καταλήξει
I am a fan of female as male	Είμαι λάτρης του θηλυκού ως αρσενικού
I have to give her the praise where they owe it	Πρέπει να της δώσω τα εύσημα εκεί που οφείλονται
I bent down to pick him up	Έσκυψα να τον πάρω
I promised my poor wife	Το υποσχέθηκα στη φτωχή γυναίκα μου
I saw a score on the video board last night	Είδα μια παρτιτούρα στον πίνακα βίντεο χθες το βράδυ
I guess we were both out of guard	Υποθέτω ότι ήμασταν και οι δύο εκτός φρουράς
I start to slow down as we approach	Αρχίζω να μειώνω ταχύτητα καθώς πλησιάζουμε
I really missed pieces	Πραγματικά μου έλειψαν κομμάτια
I know him, maybe, from before my life today	Τον ξέρω, ίσως, από πριν από τη σημερινή μου ζωή
I hope you take this into account for the future	Ελπίζω να το λάβετε υπόψη σας για το μέλλον
I had seen it in his eyes	Το είχα δει στα μάτια του
I need a computer to solve everything	Χρειάζομαι έναν υπολογιστή για να τα λύσω όλα
I agree that this is important	Συμφωνώ ότι αυτό είναι σημαντικό
I was literally in his bed	Ήμουν κυριολεκτικά στο κρεβάτι του
I just had to go into their files	Έπρεπε μόνο να μπω στα αρχεία τους
I feel like we are crossing many bridges	Νιώθω ότι περνάμε από πολλές γέφυρες
I could not bear to be left behind	Δεν άντεχα να μείνω πίσω
I managed to calm my voice	Κατάφερα να ηρεμήσω τη φωνή μου
I did not care about anything	Δεν με ένοιαζε τίποτα
The building also adopted its current name	Το κτίριο υιοθέτησε επίσης το σημερινό του όνομα
I want to return as things were	Θέλω να επιστρέψω όπως ήταν τα πράγματα
I dared him to defy me	Τον τόλμησα να με αψηφήσει
I do not hang from the edge	Δεν κρέμομαι από την άκρη
I think it must be okay	Νομίζω ότι πρέπει να είναι εντάξει
I threw my arms around his huge intestine	Πέταξα τα χέρια μου γύρω από το τεράστιο έντερο του
I was just full of excitement	Ήμουν απλά γεμάτος ενθουσιασμό
I never thought it would happen	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα συμβεί
I never knew if he would leave in time	Ποτέ δεν ήξερα αν θα το άφηνε εγκαίρως
I learn by looking, doing and feeling	Μαθαίνω κοιτάζοντας, κάνοντας και νιώθοντας
I had let this horrible thing happen	Είχα αφήσει αυτό το φρικτό πράγμα να συμβεί
I played it and heard this noise	Το έπαιξα και άκουσα αυτόν τον θόρυβο
I know such things	Ξέρω τέτοια πράγματα
I thought they had been destroyed by the gods	Νόμιζα ότι τους είχαν καταστρέψει οι θεοί
A shot was heard from below	Ένας πυροβολισμός ακούστηκε από κάτω
I ran to the front room to get it	Έτρεξα στο μπροστινό δωμάτιο για να το πάρω
A sad, repetitive bad joke	Ένα λυπηρό, επαναλαμβανόμενο κακόγουστο αστείο
I mean you drive all day	Εννοώ ότι οδηγείτε όλη μέρα
I just caught a lot of balls	Απλώς έπιασα πολλές μπάλες
I think your communications are better than that	Πιστεύω ότι οι επικοινωνίες σας είναι καλύτερες από αυτό
I decided to go for gold	Αποφάσισα να πάω για το χρυσό
I smiled at him and nodded in agreement	Του χαμογέλασα και έγνεψα καταφατικά
I think we are both quite exhausted	Νομίζω ότι και οι δύο είμαστε αρκετά εξαντλημένοι
I could not get rid of it there either	Δεν μπορούσα να το ξεφορτωθώ ούτε εκεί
I think that's a good idea	Νομίζω ότι είναι καλή ιδέα
I approached the bar	Πλησίασα το μπαρ
I took it out slowly and got out of my bed	Το έβγαλα αργά και ανέβηκα από το κρεβάτι μου
I am activated by a computer voice	Με ενεργοποιεί μια φωνή υπολογιστή
I confirmed his story with others	Επιβεβαίωσα την ιστορία του με άλλους
I still felt guilty about it	Ακόμα ένιωθα ένοχος γι' αυτό
I know you're not going to be human	Ξέρω ότι δεν πρόκειται να γίνεις άνθρωπος
I make sense for the man to sit down	Κάνω νόημα στον άντρα να καθίσει
I did not mean any of that	Δεν εννοούσα τίποτα από αυτό
I only took them for a day or two	Τα πήρα μόνο για μια ή δύο μέρες
I look into his bright eyes and start moving	Κοιτάζω τα λαμπερά μάτια του και αρχίζω να κινούμαι
I started to release my wrist	Άρχισα να ελευθερώνω τον καρπό μου
I knelt beside her as she bowed	Γονάτισα δίπλα της καθώς υποκλίθηκε
I still could not fully deal with my own	Δεν μπορούσα ακόμη να αντιμετωπίσω πλήρως τους δικούς μου
I did not say a word to him that morning	Δεν του είπα ούτε λέξη εκείνο το πρωί
I asked him for a drink	Του ζήτησα ένα ποτό
He acts as a narrator for the plot	Λειτουργεί ως αφηγητής για την πλοκή
I could write anything there	Θα μπορούσα να γράψω οτιδήποτε εκεί
I'm connected to so many things here and there	Είμαι συνδεδεμένος με τόσα πολλά πράγματα εδώ κι εκεί
I went to the table	Πήγα στο τραπέζι
I believe that more will follow	Πιστεύω ότι θα ακολουθήσουν κι άλλα
I'm looking for a good woman	Ψάχνω για μια καλή γυναίκα
An acid, though complex here	Ένα οξύ, αν και εδώ σύνθετο
I do not make eye contact with him	Δεν κάνω οπτική επαφή μαζί του
I did not go straight and he is furious	Δεν είχα γυρίσει κατευθείαν και είναι έξαλλος
A young woman and a little girl	Μια νεαρή γυναίκα και ένα κοριτσάκι
I remember looking at my watch at the time	Θυμάμαι ότι κοιτούσα το ρολόι μου εκείνη την ώρα
I still have the other three	Έχω ακόμα τα άλλα τρία
I was still on my knees	Ήμουν ακόμα μονό γόνατο σκυμμένο πάνω του
I know that was his voice on the phone	Ξέρω ότι αυτή ήταν η φωνή του στο τηλέφωνο
I wondered if her boyfriend was still at my house	Αναρωτήθηκα αν ο φίλος της ήταν ακόμα στο σπίτι μου
I could no longer hear the crowd	Δεν άκουγα πια το πλήθος του κόσμου
I felt pain in my legs and hip	Ένιωθα πόνο στα πόδια και στο ισχίο μου
I felt my heart beat faster as it went lower	Ένιωσα την καρδιά μου να επιταχύνεται καθώς κατέβαινε πιο χαμηλά
I have an opening in which obviously no one dies	Έχω ένα άνοιγμα στο οποίο προφανώς κανείς δεν πεθαίνει
I know the judge did well	Ξέρω ότι ο δικαστής πέρασε καλά
I did not hide anything and did it openly	Δεν έκρυψα τίποτα και το έκανα ανοιχτά
A disturbing image haunted the little man's thoughts	Μια ανησυχητική εικόνα στοίχειωσε τις σκέψεις του μικρού άνδρα
I no longer hold this position	Δεν κατέχω πλέον αυτή τη θέση
I had already written part of the second book	Είχα ήδη γράψει μέρος του δεύτερου βιβλίου
I never saw this bus coming	Δεν είδα ποτέ αυτό το λεωφορείο να έρχεται
I encountered some problems afterwards	Αντιμετώπισα μερικά προβλήματα μετά
I am advising a divorce and a new marriage	Συμβουλεύω ένα διαζύγιο και έναν νέο γάμο
I listened intently	Άκουσα με προσήλωση
I look forward to seeing him soon!	Ανυπομονώ να τον δω σύντομα!
I had a love affair with life	Είχα μια ερωτική σχέση με τη ζωή
I liked spending time with you	Μου άρεσε να περνάω χρόνο μαζί σου
I have almost ready our special dinner	Έχω σχεδόν έτοιμο το ειδικό δείπνο μας
I love him more than ever	Τον αγαπώ όσο ποτέ
I could not catch the words	Δεν μπορούσα να πιάσω τις λέξεις
I would not fit anywhere	Δεν θα ταίριαζα πουθενά
I only see him, he only sees me	Μόνο αυτόν βλέπω, μόνο εμένα βλέπει
I had to buy food and drink from the store	Έπρεπε να αγοράσω από το κατάστημα φαγητό και ποτό
I mentioned something to the chicken about spawning	Ανέφερα κάτι στο κοτόπουλο για την ωοτοκία
I kept this gun in storage during my stay here	Κράτησα αυτό το όπλο στην αποθήκευση κατά τη διάρκεια της παραμονής μου εδώ
I feel the need to explain it to everyone	Νιώθω την ανάγκη να το εξηγήσω σε όλους
I pointed to the door	Έδειξα την πόρτα
I know you can do anything	Ξέρω ότι μπορείς να κάνεις τα πάντα
I went with him to some midnight events	Πήγα μαζί του σε μερικές μεταμεσονύχτιες εκδηλώσεις
I dared not speak	Τόλμησα να μην μιλήσω
I like the west side	Μου αρέσει η δυτική πλευρά
The fourth was released shortly after the accident	Ο τέταρτος αφέθηκε ελεύθερος λίγο μετά το ατύχημα
I think for a second and then say yes	Σκέφτομαι για ένα δευτερόλεπτο και μετά πες ναι
I got out of the shed and closed the door	Βγήκα από το υπόστεγο και έκλεισα την πόρτα
I lean on it but it gains ground by centimeters	Ακουμπάω πάνω του αλλά κερδίζει έδαφος κατά εκατοστά
I appreciate everything you have done for me	Εκτιμώ όλα όσα έχεις κάνει για μένα
I did not intend to stop you from teaching	Δεν είχα σκοπό να σε εμποδίσω να διδάξεις
Maybe I should kill him myself if he is not	Ίσως χρειαστεί να τον σκοτώσω μόνος μου αν δεν είναι
I did not remember it being so earlier	Δεν θυμόμουν ότι ήταν έτσι νωρίτερα
I came to find you and sleep	Ήρθα να σε βρω και κοιμόσουν
I start downloading us	Αρχίζω να μας κατεβάζω
I wanted to have fun first, you see	Ήθελα να διασκεδάσω πρώτα, βλέπεις
I do not need your help anymore	Δεν χρειάζομαι πλέον τη βοήθειά σας
I want to hear what his problem is	Θέλω να ακούσω ποιο είναι το πρόβλημά του
I think at some point we walked to the beach	Νομίζω ότι κάποια στιγμή περπατήσαμε στην παραλία
A creek appeared a few meters before me	Ένας κολπίσκος εμφανίστηκε λίγα μέτρα πριν από μένα
I know something is wrong with this woman	Ξέρω ότι κάτι πρέπει να πάει στραβά με αυτή τη γυναίκα
Many of us already drive them	Αρκετοί από εμάς τα οδηγούμε κιόλας
A long, cold slit opened	Ένα μακρύ, κρύο σχίσιμο άνοιξε
A democracy, watch out	Μια δημοκρατία, προσέξτε
I was really wondering what my mother did	Πραγματικά αναρωτιόμουν τι έκανε η μητέρα μου
I can not wait three hours waiting	Δεν μπορώ να περιμένω τρεις ώρες σε αναμονή
I was always wondering what you looked like	Πάντα αναρωτιόμουν πώς έμοιαζες
I could not miss the wedding of my most beloved	Δεν θα μπορούσα να λείψω από τον γάμο της πιο αγαπημένης μου
I saw her skull next to the others	Είδα το κρανίο της εκεί δίπλα στα άλλα
I was more nervous than ever	Ήμουν πιο νευρικός από ποτέ
I was holding my end	Κρατούσα το τέλος μου
I will not have to hide behind these glass walls	Δεν θα χρειαστεί να κρυφτώ πίσω από αυτούς τους γυάλινους τοίχους
They took me down this aisle, I climbed another ladder	Με πήγαν από αυτόν τον διάδρομο, ανέβηκα μια άλλη σκάλα
I have never seen anyone else, only you	Δεν είδα ποτέ κανέναν άλλον, μόνο εσένα
I can not wait for breakfast	Δεν μπορώ να περιμένω για πρωινό
I must disagree with respect	Πρέπει να διαφωνήσω με σεβασμό
I always liked his appearance	Πάντα μου άρεσε η εμφάνισή του
I think the simple answer is yes, probably	Νομίζω ότι η απλή απάντηση είναι ναι, πιθανώς
I trust your first approach	Εμπιστεύομαι την πρώτη σου προσέγγιση
A new type of street development development	Ένας νέος τύπος ανάπτυξης διευθέτησης στους δρόμους
I almost thought about moving	Σχεδόν σκέφτηκα να μετακομίσω
I need you very much, for one last time	Σε χρειάζομαι πολύ, για μια τελευταία φορά
I know they did the standard genetic testing program	Ξέρω ότι έκαναν το τυπικό πρόγραμμα γονιδιακών εξετάσεων
Now I have accepted this very form of life	Τώρα έχω αποδεχτεί αυτήν ακριβώς τη μορφή ζωής
I feel desperate for him	Νιώθω απελπισμένη για αυτόν
I wonder what their escape plan is for their children	Αναρωτιέμαι ποιο είναι το σχέδιο διαφυγής τους για τα παιδιά τους
I've been to a ship a few times	Έχω πάει μερικές φορές σε ένα πλοίο
I want you to watch my back	Θέλω να προσέχεις την πλάτη μου
I want some time alone with you	Θέλω λίγο χρόνο μόνος μαζί σου
A friend suggested me	Μου πρότεινε ένας φίλος
I want to make a complaint against this officer	Θέλω να κάνω μια καταγγελία εναντίον αυτού του αξιωματικού
I was possessed that day	Ήμουν δαιμονισμένος εκείνη τη μέρα
I took a moment to regain control, to breathe carefully	Πήρα μια στιγμή για να ανακτήσω τον έλεγχο, να αναπνεύσω προσεκτικά
I rubbed my forehead	Έτριψα στο μέτωπό μου
Lack of understanding is better than a misunderstanding	Η έλλειψη κατανόησης είναι καλύτερη από μια λάθος κατανόηση
I left and came here	Έφυγα και ήρθα εδώ
I was always afraid of my pain	Πάντα φοβόμουν τον πόνο μου
There is a long way to go	Υπάρχει πολύς δρόμος
I have to follow	Πρέπει να ακολουθήσω
I will be happy to keep you while we sleep	Θα είμαι ικανοποιημένος να σε κρατήσω όσο κοιμόμαστε
I'm sure it will be	Είμαι σίγουρος ότι θα είναι
I will send you home on your plane	Θα σε στείλω σπίτι στο αεροπλάνο σου
I had to put those who needed help in front of me	Έπρεπε να βάλω αυτούς που χρειάζονταν βοήθεια μπροστά μου
A bullet in the head	Μια σφαίρα στο κεφάλι
I told everyone that we had to adapt	Είπα σε όλους ότι θα έπρεπε να προσαρμοστούμε
The limits of its stability are not well defined	Τα όρια της σταθερότητάς του δεν είναι καλά καθορισμένα
I think he wanted to go in with us	Νομίζω ότι ήθελε να πάει μαζί μας μέσα
I was an actor who became a producer	Ήμουν ηθοποιός που έγινε παραγωγός
I was not interesting or mysterious or sexy	Δεν ήμουν ενδιαφέρουσα ή μυστηριώδης ή σέξι
I waited, giving them time to think and talk	Περίμενα, δίνοντάς τους χρόνο να σκεφτούν και να μιλήσουν
A hunter is a victim of a word	Ένας κυνηγός είναι θύματα λέξης
I pulled with all my might, but it was in vain	Τράβηξα με όλη μου τη δύναμη, αλλά ήταν μάταιο
A blue suit hung on his skeleton	Στο σκελετό του κρεμόταν μια μπλε στολή
There were also two single gates or half locks	Υπήρχαν επίσης δύο μονές πύλες ή μισές κλειδαριές
I knocked him out while we were leaving	Τον έριξα νοκ άουτ ενώ φύγαμε
I heard him shout even before the car stopped	Τον άκουσα να φωνάζει ακόμα και πριν σταματήσει το αυτοκίνητο
I visited you at the hospital that night	Σε επισκέφτηκα στο νοσοκομείο εκείνο το βράδυ
Some of them remained dark, but rather broken	Μερικά από αυτά έμειναν σκοτεινά, όμως, μάλλον σπασμένα
I think tonight they will take it out of their systems	Νομίζω ότι απόψε θα το βγάλουν από τα συστήματά τους
I take it after dinner for fun	Το παίρνω μετά το δείπνο για πλάκα
I agreed, but I was feverish about it	Συμφώνησα, αλλά ήμουν πυρετός γι' αυτό
A box in the hospital bed	Ένα κουτί στο κρεβάτι του νοσοκομείου
A moment of quiet contemplation	Μια στιγμή ήσυχης περισυλλογής
I still had to pack my things	Έπρεπε ακόμα να μαζέψω τα πράγματά μου
I just had to teach them, not bother	Θα έπρεπε μόνο να τους διδάξω, όχι να κάνω τον κόπο
The county has two railway lines	Ο νομός έχει δύο σιδηροδρομικές γραμμές
I have come to the faces	Έχω έρθει στα πρόσωπα
I will be fine without it	Θα είμαι καλά χωρίς αυτό
I had gone too far to oppose	Είχα πάει πολύ μακριά για να αντιταχθώ
I feel alive and in control	Νιώθω ζωντανός και έχω τον έλεγχο
A second letter is in the works	Μια δεύτερη επιστολή είναι στα σκαριά
I wish he didn't look at me like that	Μακάρι να μην με κοιτούσε έτσι
I was scared for my brother at this early dusk	Φοβόμουν για τον αδερφό μου σε αυτό το νωρίς το σούρουπο
I give the orders and you follow them	Εγώ δίνω τις εντολές και εσύ τις ακολουθείς
I believe in a greater good	Πιστεύω σε ένα μεγαλύτερο καλό
I am very happy for him and for you	Είμαι πολύ χαρούμενος για αυτόν και για σένα
I nodded and removed my body from his	Έγνεψα καταφατικά και απομάκρυνα το σώμα μου από το δικό του
I knew she would not like it	Ήξερα ότι δεν θα της άρεσε
I see them going up in their fancy cars	Τους βλέπω να ανεβαίνουν με τα φανταχτερά αυτοκίνητά τους
I met him once, for an hour, two years ago	Τον συνάντησα μια φορά, για μια ώρα, πριν από δύο χρόνια
I was sure he would like their taste	Ήμουν σίγουρος ότι θα του άρεσε η γεύση τους
I have a lot of things happening, you know	Έχω πολλά πράγματα να συμβαίνουν, ξέρεις
I did the same with the same condition	Το ίδιο έκανα με την ίδια συνθήκη
I kept waiting, waiting for some kind of explanation	Συνέχισα να περιμένω, περιμένοντας κάποιου είδους εξήγηση
I have been waiting for her for many years now	Αυτή τη στιγμή την περίμενα πολλά χρόνια
It also carried out a fiscal reform	Πραγματοποίησε επίσης μια δημοσιονομική μεταρρύθμιση
I gave them all the deadly glow	Τους έδωσα όλη τη θανατηφόρα λάμψη
I have standards, you know	Έχω πρότυπα, ξέρεις
I sent a photo of you	Έστειλα μια φωτογραφία σου
I was not used to not knowing	Δεν είχα συνηθίσει να μην ξέρω
I knew nothing about printing and what to do	Δεν ήξερα τίποτα για την εκτύπωση και τι να κάνω
Instead I spoke quickly	Αντ' αυτού μίλησα γρήγορα
A doctor is standing in the corner of the room	Ένας γιατρός στέκεται στη γωνία του δωματίου
I fell on him, with my face tucked into a pillow	Έπεσα πάνω του, με το πρόσωπό μου χωμένο σε ένα μαξιλάρι
I think someone on a bicycle was following her	Νομίζω ότι κάποιος με ποδήλατο την ακολουθούσε
Civil war seemed possible	Ο εμφύλιος πόλεμος φαινόταν πιθανός
I would just like to set some expectations	Θα ήθελα απλώς να θέσω κάποιες προσδοκίες
A minute later, a large muscular man opened the door	Ένα λεπτό αργότερα, ένας μεγαλόσωμος μυώδης άντρας άνοιξε την πόρτα
I need some rest	Χρειάζομαι λίγη ξεκούραση
I would leave for the city the next day	Θα έφευγα για την πόλη την επόμενη μέρα
Sensitivity has been persistent for many years	Η ευαισθησία είναι επίμονη για πολλά χρόνια
A name, a substance, was given to me	Ένα όνομα, μια ουσία, μου δόθηκε
This has both beneficial and negative consequences	Αυτό έχει τόσο ευεργετικές όσο και αρνητικές συνέπειες
A strange sound, more masculine than feminine	Ένας παράξενος ήχος, περισσότερο ανδρικός παρά θηλυκός
I wonder what brought you here	Αναρωτιέμαι τι σε έφερε εδώ
I could feel a draft	Μπορούσα να νιώσω ένα προσχέδιο
I noticed that there was no sofa	Παρατήρησα ότι δεν υπήρχε καναπές
I forgot to ask them who she is	Ξέχασα να τους ρωτήσω ποια είναι
I would highly recommend it	Θα το συνιστούσα ανεπιφύλακτα
I'm not proud of my life	Δεν είμαι περήφανος για τη ζωή μου
I did not think I had to protect someone so injured	Δεν σκέφτηκα ότι έπρεπε να προστατεύσω κάποιον τόσο τραυματισμένο
I examined its sensitive features	Εξέτασα τα ευαίσθητα χαρακτηριστικά της
I can not use the real words in this story	Δεν μπορώ να χρησιμοποιήσω τις πραγματικές λέξεις σε αυτή την ιστορία
I still had a hard time believing he was gone	Εξακολουθούσα να δυσκολεύομαι να πιστέψω ότι είχε φύγει
I did not believe in fate	Δεν πίστευα στη μοίρα
I could not get enough of his preaching and writing	Δεν μπορούσα να χορτάσω το κήρυγμα και τη γραφή του
I felt so bad for so long	Ένιωθα τόσο άσχημα για τόσο καιρό
You did not have such positive control over them	Δεν είχες τόσο θετικό έλεγχο πάνω τους
I will let you sleep for a while	Θα σε αφήσω να κοιμηθείς για λίγο
I was not positive, but it could have been fear	Δεν ήμουν θετικός, αλλά μπορεί να ήταν φόβος
I could not stop smiling for the rest of the day	Δεν μπορούσα να σταματήσω να χαμογελάω για την υπόλοιπη μέρα
He could play forever	Θα μπορούσε να παίζει για πάντα
I know some will say it's a tax	Ξέρω ότι κάποιοι θα πουν ότι είναι ο φόρος
The other fork followed the present route	Η άλλη διχάλα ακολούθησε την παρούσα διαδρομή
I guess we should have	Υποθέτω ότι πρέπει να έχουμε
I look forward to going back to sleep	Ανυπομονώ να επιστρέψω για ύπνο
Too bad it came that way	Κρίμα που ήρθε με αυτόν τον τρόπο
I felt like my life was turned into a movie	Ένιωθα ότι η ζωή μου μετατράπηκε σε ταινία
I was glad he told me	Χάρηκα που μου το είπε
I stopped at the foot of the bed	Σταμάτησα στα πόδια του κρεβατιού
I know you and that butler buried you	Σε ξέρω και εκείνος ο μπάτλερ σου τον έθαψε
I could not help but feel a little satisfaction	Δεν μπορούσα να μην νιώσω μια μικρή ικανοποίηση
I have to come back later in the week	Θα πρέπει να επιστρέψω αργότερα μέσα στην εβδομάδα
I have not even reached the third day	Δεν έχω φτάσει ούτε στην τρίτη μέρα
I had not yet checked my room well	Δεν είχα ελέγξει ακόμα καλά το δωμάτιό μου
I had to do the human thing	Έπρεπε να κάνω το ανθρώπινο πράγμα
I hope they are pretty good gifts	Ελπίζω να είναι αρκετά καλά δώρα
I had not left the room for weeks	Δεν είχα βγει από το δωμάτιο για εβδομάδες
I need to discuss my fears with someone	Πρέπει να συζητήσω τους φόβους μου με κάποιον
I would definitely recommend it	Σίγουρα θα την συνιστούσα
I should be dead right now	Θα έπρεπε να είμαι νεκρός αυτή τη στιγμή
I only think about his future	Σκέφτομαι μόνο το μέλλον του
I do not mind the silence in a conversation	Δεν με πειράζει η σιωπή σε μια συζήτηση
I can not imagine trying so hard	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι προσπαθώ να προσποιούμαι τόσο πολύ
A couple was already in the living room	Ένα ζευγάρι ήταν ήδη στο σαλόνι
I just kept going with it	Απλώς συνέχισα με αυτό
I found my inner voice, my instincts and my inner child	Βρήκα την εσωτερική μου φωνή, τα ένστικτα και το εσωτερικό μου παιδί
I saw fire all around me	Είδα φωτιά παντού γύρω μου
A vague feeling of anxiety began to overwhelm me	Ένα ασαφές αίσθημα ανησυχίας άρχισε να με κυριεύει
A loud, deep laugh that released my spirit	Ένα δυνατό, βαθύ γέλιο που ελευθέρωσε το πνεύμα μου
I grabbed the collar of his jacket and shook it	Έπιασα τον γιακά του σακακιού του και τον τίναξα
I was saying all kinds of crazy things	Έλεγα κάθε είδους τρελά πράγματα
I did not want to discuss it anymore	Δεν ήθελα να την κάνω πια συζήτηση
A career is more than just a job	Η καριέρα είναι κάτι περισσότερο από μια απλή δουλειά
I would not consider it necessary though	Δεν θα το θεωρούσα απαραίτητο όμως
I wanted to know about the history of art	Ήθελα να μάθω για την ιστορία της τέχνης
I also washed all the exterior windows	Έπλυνα και όλα τα εξωτερικά τζάμια
You never caught him sleeping	Δεν τον έπιασες ποτέ στον ύπνο
I realized he was serious	Κατάλαβα ότι ήταν σοβαρός
I was a little more than a little upset	Ήμουν κάτι παραπάνω από λίγο αναστατωμένος
I want you to look old and poor and weak	Θέλω να φαίνεσαι ηλικιωμένος και φτωχός και αδύναμος
I felt a little guilty that I drove him	Ένιωσα λίγο ένοχος που τον οδήγησα
I want to see him grow up	Θέλω να τον δω να μεγαλώνει
I never wanted a big motor	Ποτέ δεν ήθελα ένα μεγάλο μοτέρ
I saw them on the news last night	Τους είδα στις ειδήσεις χθες το βράδυ
I do not want to shake his hand	Δεν θέλω να του πιέσω το χέρι
I will take you to the witness room	Θα σε πάω στην αίθουσα μαρτύρων
I just want to know where it came from	Θέλω μόνο να μάθω από πού ήρθε
I was up there helping him, holding the pieces together	Ήμουν εκεί πάνω και τον βοηθούσα, κρατώντας τα κομμάτια μαζί
I said one hundred percent	Είπα εκατό τοις εκατό
I could tell her anything	Θα μπορούσα να της πω οτιδήποτε
I refer to this all the time	Αναφέρομαι σε αυτό όλη την ώρα
A work that is a poem	Ένα έργο που είναι ποίημα
I have evidence on my part	Έχω στοιχεία με το μέρος μου
I see it on your face	Το βλέπω στο πρόσωπό σου
No additional materials are included	Δεν περιλαμβάνονται επιπλέον υλικά
The boat soon rises from the ground	Το σκάφος σύντομα σηκώνεται από το έδαφος
No physical search was carried out and no property was destroyed	Δεν έγινε σωματική έρευνα ούτε καταστράφηκε περιουσία
I just want this to go away	Θέλω απλώς να φύγει αυτό
This worked even in the jealousy of a lover	Αυτό λειτούργησε ακόμη και στη ζήλια ενός εραστή
A huge white man came in	Μπήκε ένας τεράστιος λευκός άντρας
I just want to say it as it is	Επιδιώκω μόνο να το πω όπως είναι
I did not intend to put more on you	Δεν είχα σκοπό να σου βάλω περισσότερα
I was just saying the name out loud	Απλώς έλεγα το όνομα δυνατά
I'm more than happy to help	Είμαι περισσότερο από ευτυχής να βοηθήσω
I was the definition of the team	Ήμουν ο ορισμός της ομάδας
A healthy body is the key to a healthy mind	Ένα υγιές σώμα είναι το κλειδί για ένα υγιές μυαλό
I think her proposal is very logical	Νομίζω ότι η πρότασή της είναι πολύ λογική
I want to finish with her	Θέλω να τελειώσω μαζί της
I have a good plan for this	Έχω καλό σχέδιο για αυτό
I have not spoken to him since	Δεν του έχω μιλήσει από τότε
I think the joke has gone a long way	Νομίζω ότι το αστείο έχει πάει αρκετά μακριά
I was not trying to be late	Δεν προσπαθούσα να αργήσω
I think you met him	Πιστεύω ότι τον γνώρισες
I did not have their house number	Δεν είχα τον αριθμό του σπιτιού τους
I raise the knife and envision the action	Σηκώνω το μαχαίρι και οραματίζομαι την πράξη
The child was just opposite	Το παιδί ήταν ακριβώς απέναντι
I'm alone and whispering	Είμαι μόνος και ψιθυρίζω
I heard him pull his heart out	Άκουσα καθώς έβγαζε την καρδιά του έξω
I guess they took them or left them dead	Υποθέτω ότι τους πήραν ή τους άφησαν νεκρούς
But I did not care how big he was	Δεν με ένοιαζε όμως πόσο μεγάλος ήταν
I just love her, man	Απλώς την αγαπώ, φίλε
Other outdoor activities include hunting and fishing	Άλλες υπαίθριες δραστηριότητες περιλαμβάνουν κυνήγι και ψάρεμα
I think this song would sell	Νομίζω ότι αυτό το τραγούδι θα πουλούσε
I change the angle of my escape to the city	Αλλάζω τη γωνία της απόδρασής μου προς την πόλη
The single was released in the markets on different dates	Το σινγκλ κυκλοφόρησε στις αγορές σε διαφορετικές ημερομηνίες
I turned and found that my photo had been removed	Γύρισα και βρήκα ότι η φωτογραφία μου είχε αφαιρεθεί
I just found out	Μόλις τώρα έμαθα
I can do that, he thought	Μπορώ να το κάνω αυτό, σκέφτηκε
I took the card and shook hands with both men	Πήρα την κάρτα και έσφιξα τα χέρια και με τους δύο άντρες
One million percent ready	Ένα εκατομμύριο τοις εκατό έτοιμο
No solution will be enough	Καμία λύση δεν θα είναι αρκετή
I almost started laughing	Σχεδόν άρχισα να γελάω
I was very successful in that	Είχα μεγάλη επιτυχία σε αυτό
He should have warned wherever and whenever he needed to	Έπρεπε να έχει προειδοποιήσει όπου και όποτε χρειαζόταν
I will not force her, of course	Δεν θα την αναγκάσω φυσικά
I wish the earth had swallowed me	Μακάρι να με είχε καταπιεί η γη
Everything has to feel in place	Όλα πρέπει να αισθάνονται στη θέση τους
It is long and separated	Είναι μακρύ και χωρισμένο
I was so confused and divided	Ήμουν τόσο μπερδεμένος και διχασμένος
I came across it in my own studio	Το έχω συναντήσει στο δικό μου στούντιο
I could not say that though	Δεν θα μπορούσα να το πω όμως
I just came from my game	Μόλις ήρθα από το παιχνίδι μου
A little while later, a young man got into the wagon	Λίγη ώρα αργότερα, ένας νεαρός άνδρας μπήκε στο βαγόνι
I can feel heat on my face	Μπορώ να νιώσω θερμότητα στο πρόσωπό μου
I just opened her eyes a little	Μόλις της άνοιξα λίγο τα μάτια
I know, our whole package knows it	Το ξέρω, όλο το πακέτο μας το ξέρει
I had no choice but to shoot	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να τραβήξω
I opened my eyes when he fell on the map	Άνοιξα τα μάτια μου όταν έπεσε στον χάρτη
I shot them in the sky very high	Τα πυροβόλησα στον ουρανό πολύ ψηλά
I was never hurt and I rarely got into trouble	Δεν πληγώθηκα ποτέ και σπάνια έμπαινα σε μπελάδες
I could not bear to be with or close to anyone	Δεν άντεχα να είμαι με ή κοντά σε κανέναν
I want you to realize something important	Θέλω να συνειδητοποιήσεις κάτι σημαντικό
I really felt like a princess	Πραγματικά ένιωθα σαν πριγκίπισσα
I should not have left you	Δεν έπρεπε να σε αφήσω
A man can not live if he is afraid of life itself	Ένας άνθρωπος δεν μπορεί να ζήσει αν φοβάται την ίδια τη ζωή
I think you did something very important for him	Νομίζω ότι έκανες κάτι πολύ σημαντικό για εκείνον
A woman and her daughter	Μια γυναίκα και η κόρη της
I heard a scream from afar	Άκουσα μια κραυγή από μακριά
I'm a fat dancer	Είμαι ένας χοντρός που χορεύει
They stole something from me	Μου έκλεψαν κάτι
I had never fed or dressed him	Ποτέ δεν τον είχα ταΐσει ή ντύσει
I looked up and down the highway	Κοίταξα πάνω κάτω στον αυτοκινητόδρομο
I saw it on the news	Το είδα στις ειδήσεις
This was the only time this rule was used	Αυτή ήταν η μόνη φορά που χρησιμοποιήθηκε αυτός ο κανόνας
I was out of it, whatever was happening	Ήμουν έξω από αυτό, ό,τι συνέβαινε
I'm glad to see that it works for you	Χαίρομαι που βλέπω ότι λειτουργεί σε εσάς
I just wanted to know more about him	Ήθελα απλώς να μάθω κάτι περισσότερο για αυτόν
That changed the game for us	Αυτό άλλαξε το παιχνίδι για εμάς
I think this is important for everyone, especially for this community	Νομίζω ότι αυτό είναι σημαντικό για όλους, ειδικά για αυτήν την κοινότητα
I really like the way it's all together	Μου αρέσει πολύ ο τρόπος που είναι όλα μαζί
It was now just six miles away	Ήταν τώρα μόλις έξι μίλια μακριά
I ate a little and gently, smiling at her	Έφαγα λίγο και ήπια, χαμογελώντας της
I was not ready and he knew it	Δεν ήμουν έτοιμος και το ήξερε
I was looking forward to leaving	Ανυπομονούσα να φύγω
I'm changing subject	αλλάζω θέμα
I saw the girls on the jury laughing	Έβλεπα τα κορίτσια στην κριτική επιτροπή να γελούν
I know when they fight	Ξέρω πότε τσακώνονται
I shook it, gaining my first hand from him	Το τίναξα, κερδίζοντας το πρώτο μου χέρι από αυτόν
I never want to repeat myself from album to album	Δεν θέλω ποτέ να επαναλαμβάνομαι από άλμπουμ σε άλμπουμ
I missed your laugh	Μου έλειψε το γέλιο σου
I asked if it was you, but they did not answer	Ρώτησα αν ήσουν εσύ, αλλά δεν μου απαντούσαν
A character first does this by being special	Ένας χαρακτήρας πρώτα το κάνει αυτό όντας ξεχωριστός
A switch had been thrown	Είχε πεταχτεί ένας διακόπτης
I shivered and came back	Ανατρίχιασα και γύρισα
The two were married that year	Οι δυο τους παντρεύτηκαν εκείνη τη χρονιά
I honestly did not think he would remember, though	Ειλικρινά δεν πίστευα ότι θα το θυμόταν, πάντως
I hate to be late for class	Μισώ να μπαίνω αργά στο μάθημα
I started listening hard, man, every night	Άρχισα να ακούω σκληρά, φίλε, κάθε βράδυ
I would like to tell him that	Θα ήθελα να του το πω αυτό
I have never called any father	Δεν έχω αποκαλέσει ποτέ κανέναν πατέρα
Maybe I have something for you	Μπορεί να έχω κάτι για σένα
I broke the tradition	Έσπασα την παράδοση
I live with potatoes	Ζω με τις πατάτες
I know you have some things to do	Ξέρω ότι έχεις ορισμένα πράγματα να κάνεις
They beat me all the time	Με έστηναν όλη την ώρα
Now I felt good enough to look for a job	Τώρα ένιωθα αρκετά καλά για να αναζητήσω δουλειά
I probably looked stupid	Μάλλον φάνηκα ηλίθιος
I walked down the long corridor to his bathroom	Περπάτησα στο μακρύ διάδρομο προς το μπάνιο του
I was lucky to have my own room	Ήμουν τυχερός που είχα το δικό μου δωμάτιο
I just had to let it happen	Θα έπρεπε απλώς να το αφήσω να συμβεί
A tear rolled down her face	Ένα δάκρυ κύλησε στο πρόσωπό της
I was so upset with myself	Ήμουν τόσο εκνευρισμένος με τον εαυτό μου
I tried to cover my ears but she kept going anyway	Προσπάθησα να καλύψω τα αυτιά μου αλλά εκείνη συνέχισε πάντως
I feel pain but not so much	Νιώθω πόνο αλλά όχι τόσο πολύ
I was very proud of us for making it there	Ήμουν πολύ περήφανος για εμάς που τα καταφέραμε εκεί
I could not hold it for a minute	Δεν μπόρεσα να το κρατήσω ούτε λεπτό
I'm deaf in my inner voice right now	Είμαι κουφός στην εσωτερική μου φωνή αυτή τη στιγμή
I saw it clearly in her childish brown eyes	Το είδα καθαρά στα παιδικά καστανά μάτια της
I thought he was smart	Νόμιζα ότι ήταν έξυπνος
I touched them again, louder	Τα άγγιξα ξανά, πιο δυνατά
I would have sacrificed	Θα είχα θυσιαστεί
I run a legitimate business based on an alternative lifestyle	Διαχειρίζομαι μια νόμιμη επιχείρηση που βασίζεται σε έναν εναλλακτικό τρόπο ζωής
I see you have not caught anything	Βλέπω ότι δεν έχεις πιάσει τίποτα
I told you, one hour a day, no less	Σου είπα, μια ώρα την ημέρα, όχι λιγότερο
I continue to ignore their calls	Συνεχίζω να αγνοώ τις κλήσεις τους
I felt completely on the spot	Ένιωσα εντελώς επί τόπου
I return to the door panel	Επιστρέφω στο πάνελ της πόρτας
I never got tired of doing it	Δεν κουράστηκα ποτέ να το κάνω
I think she likes the excitement	Νομίζω ότι της αρέσει ο ενθουσιασμός
I just had to say something, and it would not be strange	Θα έπρεπε απλώς να πω κάτι, και δεν θα ήταν παράξενο
I am here to help you and your family	Είμαι εδώ για να βοηθήσω εσάς και την οικογένειά σας
I saw him when he looked at the screen	Τον είδα όταν κοίταξε την οθόνη
I needed to know it was okay	Χρειαζόμουν να ξέρει ότι ήταν εντάξει
I complained to the manager	Έκανα παράπονα στον διευθυντή
I was at the top of the tower, high up	Ήμουν στην κορυφή του πύργου, ψηλά
It would be my honor if you were my wife	Θα ήταν τιμή μου αν ήσουν γυναίκα μου
I gave myself over to the experience	Έδωσα τον εαυτό μου στην εμπειρία
I have not seen him for more than four months	Δεν τον έχω δει πάνω από τέσσερις μήνες
I hope we are not too late	Ελπίζω να μην αργήσουμε πολύ
I still feel scared	Νιώθω ακόμα φοβισμένος
A tear came out of his eyes	Ένα δάκρυ βγήκε από τα μάτια του
I have weapons in my brain	Έχω όπλα στον εγκέφαλό μου
I remember looking at him almost in disgust	Θυμάμαι να τον κοιτάζω σχεδόν με αηδία
Some species are capable of jumping	Ορισμένα είδη είναι ικανά να πηδούν
I just want to know what's happening	Απλώς θέλω να μάθω τι συμβαίνει
I was not hot from anything	Δεν ήμουν ζεστός από τίποτα
A sigh escaped her lips without her permission	Ένας αναστεναγμός ξέφυγε από τα χείλη της, χωρίς την άδειά της
I saw what looked like a fish	Είδα αυτό που έμοιαζε με ένα ψάρι
I am never in a hurry	Ποτέ δεν βιάζομαι
I insisted that they be my guests	Επέμενα να είναι καλεσμένοι μου
A simple house near the edge of a forest	Ένα απλό σπίτι κοντά στην άκρη ενός δάσους
I want to be a normal child	Θέλω να είμαι ένα κανονικό παιδί
I was not surprised at all	Δεν εξεπλάγην καθόλου
I was worried about the reality of our situation	Ανησυχούσα για την πραγματικότητα της κατάστασής μας
I also marked holes for holes to stick to the bottom	Σημείωσα επίσης θέσεις για τρύπες για να κολλήσω το κάτω μέρος
I wanted to make you happy	Ήθελα να σε κάνω ευτυχισμένο
I would do whatever it took	Θα έκανα ό,τι χρειαζόταν
I just learned that they left you in here	Μόλις έμαθα ότι σε άφησαν εδώ μέσα
A young psychologist was assigned to be my therapist	Ένας νεαρός ψυχολόγος ανατέθηκε να είναι ο θεραπευτής μου
I have never heard this melody before	Δεν έχω ξανακούσει αυτή τη μελωδία
I failed in marriage	Απέτυχα στο γάμο
A profession inherited from an uncle	Ένα επάγγελμα που κληρονομήθηκε από έναν θείο
I moved the end of the bar up and down	Μετακίνησα το άκρο της ράβδου πάνω-κάτω
I wished until my heart ached	Ευχήθηκα μέχρι να πονέσει η καρδιά μου
I was too broken to fix it	Ήμουν πολύ σπασμένος για να το φτιάξω
I'm extremely disappointed with you	Είμαι εξαιρετικά απογοητευμένος από εσάς
I finished putting the finishing touches on the manuscript yesterday	Τελείωσα να βάλω τις τελευταίες πινελιές στο χειρόγραφο χθες
A smile hung from his tired face	Ένα χαμόγελο κρεμόταν από το κουρασμένο πρόσωπό του
I just had to move on	Απλώς έπρεπε να προχωρήσω
I did not see it as something great	Δεν το έβλεπα ως κάτι σπουδαίο
I gave most of them	Τα περισσότερα τα έδωσα
I can not focus on any academic questions at this time	Δεν μπορώ να επικεντρωθώ σε καμία ακαδημαϊκή ερώτηση, αυτή τη στιγμή
I do not respect him anymore	Δεν τον σέβομαι πια
I wanted to keep him now, not fight him	Ήθελα να τον κρατήσω τώρα, όχι να τον πολεμήσω
I am ready for everything	Είμαι έτοιμος για όλα
They burn everything	Τα καίνε όλα
It just attracts me	Απλώς με ελκύει
I did not close that car door again	Δεν έκλεινα ξανά εκείνη την πόρτα του αυτοκινήτου
A simple outline is only necessary	Ένα απλό περίγραμμα είναι μόνο απαραίτητο
I have planned the next ones	Έχω προγραμματίσει και τα επόμενα
I turned myself forward and let go of myself	Γύρισα τον εαυτό μου μπροστά και άφησα τον εαυτό μου
I did and he put the pillow under my ass	Το έκανα και έβαλε το μαξιλάρι κάτω από τον κώλο μου
I was looking forward to seeing the look on her face	Ανυπομονούσα να δω το βλέμμα στο πρόσωπό της
I think it was six or seven	Νομίζω ότι ήταν έξι ή επτά
I just will not know anyone to take it	Απλώς δεν θα ξέρω από κανέναν να το πάρω
I was just getting ready to call you	Μόλις ετοιμαζόμουν να σε πάρω τηλέφωνο
I have a free download for you	Έχω μια δωρεάν λήψη για εσάς
I quickly followed back	Ακολούθησα γρήγορα πίσω
A mistake would be fatal	Ένα λάθος θα ήταν μοιραίο
I felt sorry for your father like you	Λυπήθηκα για τον πατέρα σου όπως εσύ
I pulled on the covers and opened one eye	Τράβηξα τα καλύμματα και άνοιξα το ένα μάτι
I would never get out of the car	Δεν θα έβγαινα ποτέ από το αυτοκίνητο
I even doubt that you exist	Αμφιβάλλω καν ότι υπάρχεις
I had my own similar trip	Είχα κι εγώ το δικό μου παρόμοιο ταξίδι
A door to the left of the window led out	Μια πόρτα στα αριστερά του παραθύρου οδηγούσε έξω
I have people calling me for the car every day	Έχω ανθρώπους που με καλούν για το αυτοκίνητο κάθε μέρα
I turned to the side to pick up my phone	Γύρισα στο πλάι για να πάρω το τηλέφωνό μου
A double blessing is a double grace	Μια διπλή ευλογία είναι μια διπλή χάρη
I woke up and watched her	Ξύπνησα και την παρακολουθούσα
A girl does not forget her dad	Ένα κορίτσι δεν ξεχνά τον μπαμπά του
I knew from then on that you would eventually get a horse	Ήξερα από τότε ότι τελικά θα αποκτούσες ένα άλογο
I have some kind of rash on my hands	Έχω κάποιο είδος εξανθήματος στα χέρια μου
However, I included the dragon	Ωστόσο, συμπεριέλαβα τον δράκο
It was hard to let the drink down	Ήταν δύσκολο να αφήσετε το ποτό κάτω
A spear sticks in her back	Ένα δόρυ κολλάει στην πλάτη της
I'm coming out of the toilet	Βγαίνω από την τουαλέτα
One day I will make one of these	Κάποτε θα φτιάξω κάτι από αυτά
I was grateful for all that	Ήμουν ευγνώμων για όλα αυτά
I had to figure out her place in it	Έπρεπε να καταλάβω τη θέση της σε αυτό
White delivered the lecture in many states	Ο White παρέδωσε τη διάλεξη σε πολλές πολιτείες
I think we were in and out in an hour	Νομίζω ότι ήμασταν μέσα και έξω μέσα σε μια ώρα
I decided to be calm and not be afraid	Αποφάσισα να είμαι ήρεμη και να μην φοβάμαι
A dozen men joined another dozen	Μια ντουζίνα άνδρες ενώθηκαν με μια άλλη ντουζίνα
I was there early as usual	Ήμουν εκεί νωρίς ως συνήθως
I've seen the dead again and you looked at it	Έχω ξαναδεί νεκρούς και το κοίταξες
However, I feel bad that I left you	Ωστόσο, νιώθω άσχημα που σε εγκατέλειψα
I do not want to lose anymore	Δεν θέλω να χάσω άλλο
There is a round bare spot under each ear	Υπάρχει ένα στρογγυλό γυμνό σημείο κάτω από κάθε αυτί
I'm a little disappointed though	Είμαι λίγο απογοητευμένος όμως
The figures are painted facing the viewer	Οι φιγούρες είναι ζωγραφισμένες στραμμένες προς τον θεατή
I am no longer welcome at home	Δεν είμαι πλέον ευπρόσδεκτος στο σπίτι
I would definitely stay again	Σίγουρα θα έμενα ξανά
I had to wonder what the meaning was	Έπρεπε να αναρωτηθώ ποιο ήταν το νόημα
I just have to put my foot down	Απλώς πρέπει να βάλω το πόδι μου κάπου κάτω
I look forward to seeing my friends and family	Ανυπομονώ να δω τους φίλους και την οικογένειά μου
I see in you what we need	Βλέπω σε σένα αυτό που χρειαζόμαστε
I have no feelings of love for you beyond that	Δεν έχω αισθήματα αγάπης για σένα πέρα ​​από αυτό
Smith began his professional career as a key pizzeria	Ο Σμιθ ξεκίνησε την επαγγελματική του σταδιοδρομία ως βασικός πίτσερ
I just could not take the opportunity	Απλώς δεν μπορούσα να πάρω την ευκαιρία
So I will rush to the tragic conclusion	Θα σπεύσω λοιπόν στο τραγικό συμπέρασμα
I headed to the coffee maker	Κατευθύνθηκα προς την καφετιέρα
We could ask her	Θα μπορούσαμε να τη ρωτήσουμε
I probably missed the baby	Μάλλον μου έλειψα το μωρό
A good person can do great things with it	Ένας καλός άνθρωπος μπορεί να κάνει εξαιρετικά πράγματα με αυτό
I looked at him and smiled	Τον κοίταξα και χαμογέλασα
No lady was ever admitted to court	Καμία κυρία δεν έγινε ποτέ δεκτή στο δικαστήριο
I wish you could be here when they ruled	Μακάρι να μπορούσες να ήσουν εδώ όταν κυβερνούσαν
I swallowed three, washed them with beer	Κατάπια τρία, τα έπλυνα με μπύρα
Miller then became president of the psychology department	Ο Μίλερ έγινε τότε πρόεδρος του τμήματος ψυχολογίας
I wonder who this guy is	Αναρωτιέμαι ποιος είναι αυτός ο τύπος
A word came to his mind	Μια λέξη έπεσε στο μυαλό του
It became the largest residential building in the city	Έγινε το μεγαλύτερο κτίριο κατοικιών στην πόλη
I did not pause for a moment	Δεν έκανα μια παύση για τη σκέψη μου
I was worried they would take her again	Ανησύχησα ότι την πήραν ξανά
I can store and monitor data this way	Μπορώ να αποθηκεύω και να παρακολουθώ δεδομένα με αυτόν τον τρόπο
I cut three of them	Έκοψα τρία από αυτά
I had an ugly black eye and a bloody skull	Είχα ένα άσχημο μαύρο μάτι και ένα ματωμένο κρανίο
I was on the space program	Ήμουν στο διαστημικό πρόγραμμα
I travel with my bike and with my family	Ταξιδεύω με το ποδήλατό μου και με την οικογένειά μου
I had to go to my car	Έπρεπε να πάω στο αυτοκίνητό μου
I ran outside to see if she was OK	Έτρεξα έξω να δω αν είναι καλά
I bought a coffee from the counter	Αγόρασα έναν καφέ από τον πάγκο
I could see that he remembered me	Έβλεπα ότι με θυμόταν
A will is an agreement between two people	Η διαθήκη είναι μια συμφωνία μεταξύ δύο ανθρώπων
An example of a choice for this popular pattern issue	Ένα παράδειγμα επιλογής αυτού του δημοφιλούς ζητήματος μοτίβων
I would take the memories and let them be enough	Θα έπαιρνα τις αναμνήσεις και θα τις άφηνα να είναι αρκετές
I always chose channel number four	Πάντα επέλεγα το κανάλι νούμερο τέσσερα
In war the goal must be victory	Στον πόλεμο ο στόχος πρέπει να είναι η νίκη
I would miss him again	Θα τον ξαναέχανα
I was here alone	Ήμουν εδώ μόνος μου
I will look for the biggest game	Θα ψάξω για το μεγαλύτερο παιχνίδι
I hope our leaders understand that	Ελπίζω οι ηγέτες μας να το καταλάβουν αυτό
I never let them touch paper	Δεν τους άφησα ποτέ να αγγίξουν χαρτί
They are great people	Είναι σπουδαίοι άνθρωποι
I was shouting and jumping	Φώναζα και πηδούσα
I wondered what could be so urgent	Αναρωτήθηκα τι θα μπορούσε να είναι τόσο επείγον
I will bring it to you now	Θα σας το φέρω τώρα
I take another look at this poster	Ρίχνω άλλη μια ματιά σε αυτήν την αφίσα
I asked him to do it	Τον παρακάλεσα να το κάνει
Please tell me who is coming	Σε παρακαλώ, πες μου ποιος έρχεται
I like to fight for something with brothers	Μου αρέσει να παλεύω για κάτι με αδέρφια
I had very little control	Είχα πολύ λίγο έλεγχο
I looked at the present again	Ξανακοίταξα το παρόν
I start to feel warm inside	Αρχίζω να νιώθω ζεστή μέσα μου
I had muscles, you know, real muscles	Είχα μύες, ξέρετε, πραγματικούς μύες
A friend who once wished for immortality	Ένας φίλος που κάποτε ευχόταν την αθανασία
There is no vaccine for the disease	Δεν υπάρχει εμβόλιο για τη νόσο
I did not know if you felt it too	Δεν ήξερα αν το ένιωθες κι εσύ
I did not order pizza	Δεν παρήγγειλα πίτσα
I hope something happens soon	Ελπίζω κάτι να γίνει σύντομα
I bet he did it out of necessity	Βάζω στοίχημα ότι το έκανε από ανάγκη
I remained calm and started laughing inside	Παρέμεινα ήρεμος και άρχισα να γελάω από μέσα
I was really determined to show her in the morning	Ήμουν πραγματικά αποφασισμένος να της δείξω το πρωί
A clean, white cow came from behind him	Μια καθαρή, λευκή αγελάδα ήρθε από πίσω του
A new hire in the business department	Μια νέα πρόσληψη στο τμήμα επιχειρήσεων
The bear can wait for several hours	Η αρκούδα μπορεί να περιμένει για αρκετές ώρες
I know you have to go back to work	Ξέρω ότι πρέπει να επιστρέψεις στη δουλειά
I looked at it, barely able to read it	Το κοίταξα, μετά βίας που μπορούσα να το διαβάσω
This happens five times a year	Αυτό το γεγονός παρατηρείται πέντε φορές το χρόνο
I remember bursting into tears	Θυμάμαι ότι ξέσπασα σε κλάματα
We went with the most classic	Πήγαμε με το πιο κλασικό
I just fell for him like that	Μόλις τον έπεσα έτσι
I did not really see	Δεν έβλεπα πραγματικά
I drank two drinks while waiting for my friends	Ήπια δύο ποτά περιμένοντας τους φίλους μου
I had to explain it quickly	Έπρεπε να το εξηγήσω και γρήγορα
I loved listening to this book	Μου άρεσε να άκουσα αυτό το βιβλίο
I was always noisy during sex before the accident	Ήμουν πάντα θορυβώδης κατά τη διάρκεια του σεξ πριν από το ατύχημα
I was not ready to tell you then	Δεν ήμουν έτοιμος να στο πω τότε
The lawyers were then arrested	Στη συνέχεια συνελήφθησαν οι δικηγόροι
I was not really much in my body	Δεν ήμουν πραγματικά πολύ μέσα στο σώμα μου
I heard the door open and then paused	Άκουσα την πόρτα να ανοίγει και μετά έκανε μια παύση
I just thought about that	Μόλις το σκέφτηκα αυτό
I did not talk to him or thank him	Δεν του μίλησα ούτε τον ευχαριστήθηκα
I took it and pulled myself back	Το πήρα και τράβηξα τον εαυτό μου πίσω
I can not have the same life there	Δεν μπορώ να έχω την ίδια ζωή εκεί
I worked on his work	Δούλεψα το έργο του
I think this is great for the city	Νομίζω ότι αυτό είναι υπέροχο για την πόλη
I think this time we will let it go	Νομίζω ότι αυτή τη φορά θα το αφήσουμε να φύγει
I gave her the soup you made	Της έδωσα τη σούπα που έφτιαξες
I can give it to you now	Μπορώ να σας το δώσω τώρα
I have to work on the story	Πρέπει να δουλέψω πάνω στην ιστορία
I just like stage acting	Απλώς μου αρέσει η σκηνική υποκριτική
I held my candle high	Κράτησα το κερί μου ψηλά
I recognized the song	Αναγνώρισα το τραγούδι
I knew it was in the joint	Ήξερα ότι ήταν στην άρθρωση
I was crazy about it	Ήμουν τρελός γι' αυτό
I have to be very precise, careful and thorough	Πρέπει να είμαι πολύ ακριβής, προσεκτικός και ενδελεχής
I should say a little more about that, maybe	Θα έπρεπε να πω λίγα περισσότερα για αυτό, ίσως
I almost lost my grip	Παραλίγο να χάσω τη λαβή μου
I do not want to see you talk to her	Δεν θέλω να σε βλέπω να μιλάς μαζί της
I love you today more than ever	Σ'αγαπώ σήμερα περισσότερο από ποτέ
I will get it right away	Θα το πάρω αμέσως
I should probably be back now	Μάλλον θα έπρεπε να επιστρέψω τώρα
I informed my sister about it	Ενημέρωσα την αδερφή μου για αυτό
I thought of taking someone with me	Σκέφτηκα να πάρω κάποιον μαζί μου
All players and officials were white	Όλοι οι παίκτες και οι επίσημοι ήταν λευκοί
I already knew that my hearing was affected	Ήξερα ήδη ότι η ακοή μου είχε επηρεαστεί
He is the underdog of us all	Είναι το αουτσάιντερ σε όλους μας
A hand around my ankle	Ένα χέρι γύρω από τον αστράγαλό μου
I was right, fifteen in total	Είχα δίκιο, δεκαπέντε συνολικά
I got in my car and locked the door	Μπήκα στο αμάξι μου και κλείδωσα την πόρτα
I was not sure if he remembered that he missed my birthday	Δεν ήμουν σίγουρη αν θυμόταν ότι έχασε τα γενέθλιά μου
I think that is the word for the new generation	Νομίζω ότι αυτή είναι η λέξη για τη νέα γενιά
You need to get straight to the muscle	Πρέπει να φτάσετε κατευθείαν στον μυ
I can not leave my people behind	Δεν μπορώ να αφήσω τους ανθρώπους μου πίσω
I will definitely use his services again in the future	Σίγουρα θα χρησιμοποιήσω ξανά τις υπηρεσίες του στο μέλλον
I heard their stuff last night	Άκουσα τα πράγματα τους χθες το βράδυ
I did learn things	Πράγματι έμαθα πράγματα
I thought he was just tired	Νόμιζα ότι απλώς είχε κουραστεί
I was afraid she would be crazy	Φοβόμουν ότι θα ήταν τρελή
I did not think you were drunk	Δεν πίστευα ότι ήσουν μεθυσμένος
I could smell his pipe from the hallway	Μπορούσα να μυρίσω την πίπα του από το διάδρομο
I stayed with you for a long time	Έμεινα μαζί σου για πολύ καιρό
I guess he was really tired because he fell asleep	Υποθέτω ότι ήταν πραγματικά κουρασμένος επειδή τον πήρε ο ύπνος
I got dressed and made it for breakfast	Ντύθηκα και το έφτιαξα για πρωινό
I have been to different worlds and different ages	Έχω πάει σε διαφορετικούς κόσμους και διαφορετικές ηλικίες
I cover his hand with mine under the table	Σκεπάζω το χέρι του με το δικό μου κάτω από το τραπέζι
I will make my coffee as we talk	Θα φτιάξω τον καφέ μου καθώς μιλάμε
It emerged and disappeared like a falling star	Αναδύθηκε και εξαφανίστηκε σαν πεφταστέρι
I really needed to catch my emotions	Χρειαζόμουν πραγματικά να πιάσω τα συναισθήματά μου
I still believe that we need improvement throughout	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι χρειαζόμαστε βελτίωση σε όλη τη διάρκεια
I spent it with my parents of course	Το πέρασα με τους γονείς μου φυσικά
There was a soft whisper	Αντηχούσε ένας απαλός ψίθυρος
I just did not sleep well at night	Απλώς δεν έχω κοιμηθεί καλά τα βράδια
I was still tempted since, again, soft and beautiful color	Ήμουν ακόμα στον πειρασμό αφού, πάλι, απαλό και όμορφο χρώμα
I can not breathe	Δεν μπορώ να πάρω ανάσα
I shook until it was no longer visible	Κουνούσα μέχρι που δεν φαινόταν πια
The title was abandoned when the offer closed	Ο τίτλος εγκαταλείφθηκε όταν έκλεισε η προσφορά
I was listening to her heart	Άκουγα την καρδιά της
But it was not ready for film yet	Αλλά δεν ήταν ακόμα έτοιμο για ταινία
I'm used to enjoying long walks in beautiful gardens	Έχω συνηθίσει να απολαμβάνω μεγάλες βόλτες σε όμορφους κήπους
It would not surprise me again	Δεν θα με ξάφνιαζε ξανά
I want him to understand what he did	Θέλω να καταλάβει τι έκανε
I could not look any further	Δεν μπορούσα να κοιτάξω άλλο
I want to practice flying on my back	Θέλω να εξασκηθώ στο να πετάω ανάσκελα
You love them more than yourself	Τους αγαπάς περισσότερο από τον εαυτό σου
I really did not know him well	Πραγματικά δεν τον ήξερα καλά
I had the life that everyone around me dreamed of	Είχα τη ζωή που ονειρευόντουσαν όλοι γύρω μου
I was out and you owe me a package	Ήμουν έξω και μου χρωστάς ένα πακέτο
I do not have a very good hand	Δεν έχω ιδιαίτερα καλό χέρι
I really want to hurt him	Θέλω πολύ να του προκαλέσω πόνο
I could not find anything to oppose this woman's reasoning	Δεν μπορούσα να βρω τίποτα να φέρω ενάντια στο σκεπτικό αυτής της γυναίκας
I felt so protective with you	Ένιωσα τόσο προστατευτική μαζί σου
I already have a business	Έχω ήδη μια επιχείρηση
I can never hate my parents	Δεν μπορώ ποτέ να μισήσω τους γονείς μου
I can not see this case	Δεν μπορώ να δω αυτή την υπόθεση
I rested in between	Ξεκουράστηκα ενδιάμεσα
I thought something amazing would come out of it	Νόμιζα ότι θα έβγαζε κάτι εκπληκτικό
I can say she wants to hit him	Μπορώ να πω ότι θέλει να τον χτυπήσει
My wife accompanied me	Με συνόδευε η γυναίκα μου
I started running with the wrong people	Άρχισα να τρέχω με λάθος κόσμο
I never heard what happened to them	Δεν άκουσα ποτέ τι τους συνέβη
I kissed her, that's all	Την φίλησα, αυτό είναι όλο
I was afraid to be alone at night	Φοβόμουν να μείνω μόνος το βράδυ
But nothing felt strong enough	Αλλά τίποτα δεν ένιωθε ότι ήταν αρκετά δυνατό
I have to keep too many servants	Πρέπει να κρατήσω πάρα πολλούς υπηρέτες
I just wanted the girl of my dreams	Ήθελα απλώς το κορίτσι των ονείρων μου
Record according to the builder	Ρεκόρ σύμφωνα με τον οικοδόμο
A leftover carpet can work great	Ένα υπόλειμμα δεμένου χαλιού μπορεί να λειτουργήσει υπέροχα
I am married and discreet	Είμαι παντρεμένος και διακριτικός
I can see his face and it's not me	Μπορώ να δω το πρόσωπό του και δεν είμαι εγώ
I did it yesterday and the day before yesterday	Το έκανα χθες και προχθές
I hit my head with my hand, repeatedly	Χτύπησα το κεφάλι μου με το χέρι μου, επανειλημμένα
I got into a big problem	Μπήκα σε μεγάλο πρόβλημα
I do not intend any transfer	Δεν σκοπεύω καμία μεταφορά
A royal baby could be born at any time	Ένα βασιλικό μωρό θα μπορούσε να γεννηθεί ανά πάσα στιγμή
A vain, but hopefully not final, greeting	Ένας μάταιος, αλλά ήλπιζε όχι τελικός, χαιρετισμός
I could not stand it anymore	Δεν άντεξα άλλο
I raised my eyes to meet his	Σήκωσα τα μάτια μου για να συναντήσω τα δικά του
I think they will smoke the next game	Νομίζω ότι θα καπνιστούν το επόμενο παιχνίδι
I go to my office at the bank	Πηγαίνω στο γραφείο μου στην τράπεζα
I loved life and all of you	Αγάπησα τη ζωή και όλους εσάς
I was starting to like it	Είχα αρχίσει να μου αρέσει
There were apparently four men on board	Στο πλοίο προφανώς επέβαιναν τέσσερις άνδρες
I know you just did your job	Ξέρω ότι απλά έκανες τη δουλειά σου
Too much finger pointing without substance	Πολύ δάχτυλο που δείχνει χωρίς ουσία
I checked to see who was calling	Έλεγξα να δω ποιος τηλεφωνούσε
I suspect he will wake up when he recovers for the most part	Υποψιάζομαι ότι θα ξυπνήσει όταν θα αναρρώσει ως επί το πλείστον
I can not think of it	Δεν μπορώ να το σκεφτώ
I save a lot because of him	Εξοικονομώ πολλά εξαιτίας του
I did not mind one of them, but not to feed	Δεν με πείραξε ένα από αυτά, αλλά όχι να ταΐσω
I considered myself responsible	Θεώρησα τον εαυτό μου υπεύθυνο
I could not disappoint myself	Δεν μπορούσα να απογοητεύσω τον εαυτό μου
I like a lot of things about him	Μου αρέσουν πολλά πράγματα σε αυτόν
Homer tells his son that he will lose	Ο Όμηρος λέει στον γιο του ότι θα χάσει
I meet so few young people who are interested	Συναντώ τόσο λίγους νέους που ενδιαφέρονται
I really was not sure	Πραγματικά δεν ήμουν σίγουρος
A boy washed up on the shore	Ένα αγόρι ξεβράστηκε στην ακτή
I did not want to be handed over	Δεν ήθελα να με παραδώσουν
I checked on my shoulder one last time	Έλεγξα στον ώμο μου για τελευταία φορά
Such a situation is unique in the world	Μια τέτοια κατάσταση είναι μοναδική στον κόσμο
I was planning to return as I always did	Σχεδίαζα να επιστρέψω όπως έκανα πάντα
I felt very bad, but we could have done worse	Ένιωσα πολύ άσχημα, αλλά θα μπορούσαμε να είχαμε κάνει και χειρότερα
I called him, but he did not answer	Του τηλεφώνησα, αλλά δεν ανταποκρίθηκε
I had refused to do it	Είχα αρνηθεί να το κάνω
I think he knew about the battles and my journey	Νομίζω ότι ήξερε για τις μάχες και το ταξίδι μου
A black shadow passed over her skin and then disappeared	Μια μαύρη σκιά πέρασε στο δέρμα της και μετά εξαφανίστηκε
I also know you have to push	Ξέρω επίσης ότι πρέπει να πιεστείς
I did not recognize him	Δεν τον αναγνώρισα
I look at my feet	Στρέφω το βλέμμα στα πόδια μου
I return to childhood	Επιστρέφω στην παιδική ηλικία
I have things to do here	Έχω πράγματα να κάνω εδώ
I had my own room back to myself	Είχα το δικό μου δωμάτιο πίσω στον εαυτό μου
I remember asking for help	Θυμάμαι που ζήτησα βοήθεια
I can not be close to my friends right now	Δεν μπορώ να είμαι κοντά στους φίλους μου αυτή τη στιγμή
I could hardly eat it	Μετά βίας μπορούσα να το φάω
I even struggled to breathe	Πάλεψα ακόμα και να αναπνεύσω
I thought you meant what your letter said	Νόμιζα ότι εννοούσες αυτό που έλεγε η επιστολή σου
I needed him to know me	Χρειαζόμουν να με γνωρίσει
I did not touch the rod again that day	Δεν άγγιξα ξανά το καλάμι εκείνη τη μέρα
I had to stay out of it	Έπρεπε να μείνω έξω από αυτό
A traffic light came on and they went inside	Ένα φανάρι άναψε και μπήκαν μέσα
I can not lose him now	Δεν μπορώ να τον χάσω τώρα
I did not want to confirm the passing of the minutes	Δεν ήθελα να επιβεβαιώσω το πέρασμα των πρακτικών
I want you to imagine a rock in your mind	Θέλω να φανταστείς έναν βράχο στο μυαλό σου
I can see that it must be hard work	Μπορώ να δω ότι πρέπει να είναι σκληρή δουλειά
I feel insulted	Νιώθω προσβολή
I also budget my batteries	Προϋπολογίζω επίσης τις μπαταρίες μου
A rushing sound filled the night	Ένας ορμητικός ήχος γέμισε τη νύχτα
A cold wave of thought passed through me	Ένα ψυχρό κύμα σκέψης με διαπέρασε
I ran and touched one of them	Έτρεξα και άγγιξα ένα από αυτά
I have some thoughts on what you are describing	Έχω κάποιες σκέψεις για αυτό που περιγράφεις
Other sanctions soon followed	Σύντομα ακολούθησαν και άλλες κυρώσεις
I returned the blade to another's neck	Επέστρεψα τη λεπίδα στο λαιμό ενός άλλου
Much better conversation than the one he had just had	Πολύ καλύτερη κουβέντα από αυτή που μόλις είχε ζήσει
I could not be stronger	Δεν μπορούσα να είμαι δυνατός
I mean, look at yourself now	Θέλω να πω, κοιτάξτε τον εαυτό σας τώρα
I went for a second opinion	Πήγα για δεύτερη γνώμη
I almost kept him	Κόντεψα να τον κρατήσω
But I thought it was my fault	Νόμιζα όμως ότι έφταιγα εγώ
A man with whom she could be wild	Ένας άντρας με τον οποίο θα μπορούσε να είναι άγρια
I hope you stop often	Ελπίζω να σταματάς συχνά
I want the same thing	Θέλω το ίδιο πράγμα
Mild and lots of cups of coffee	Ήπια και πολλά φλιτζάνια καφέ
I am a hostage here with you	Είμαι όμηρος εδώ μαζί σου
I saw an anxious look on her face	Έβλεπα ένα ανήσυχο βλέμμα στο πρόσωπό της
I'm researching this now	Κάνω έρευνα για αυτό τώρα
I guess it would become my board	Υποθέτω ότι θα γινόταν η σανίδα μου
I would leave one job and immediately jump to another	Θα άφηνα τη μια δουλειά και θα πηδούσα αμέσως σε μια άλλη
I went inside for a drink	Πήγα μέσα για ένα ποτό
I will torture it from within you	Θα το βασανίσω από μέσα σου
I felt she had something on her mind	Ένιωσα ότι είχε κάτι στο μυαλό της
I wanted to take it all in stride	Ήθελα να τα πάρω όλα σιγά σιγά
I have to go home to my friends	Πρέπει να πάω σπίτι στους φίλους μου
I did not know what time of day it was	Δεν ήξερα τι ώρα της ημέρας ήταν
I hope we have time for a desert	Ελπίζω ότι θα έχουμε χρόνο για έρημο
I was responsible for his crash	Εγώ ήμουν υπεύθυνος για τη συντριβή του
I was aware of the people around me	Είχα επίγνωση των ανθρώπων γύρω μου
I was the first in our neighborhood	Ήμουν ο πρώτος στη γειτονιά μας
I doubt we will be able to pass the truck	Αμφιβάλλω ότι θα μπορέσουμε να περάσουμε το φορτηγό
I see three possibilities	Βλέπω τρία ενδεχόμενα
I would go out and see them	Έβγαινα έξω και τους έβλεπα
I was angry with her because she had left us	Θύμωσα μαζί της γιατί μας είχε αφήσει
I just have to walk five blocks	Πρέπει απλώς να περπατήσω πέντε τετράγωνα
I said you can do whatever you want	Είπα ότι μπορείς να κάνεις ό,τι θέλεις
I had no previous work experience	Δεν είχα προηγούμενη εργασιακή εμπειρία
I need to find out something extra	Πρέπει να ανακαλύψω κάτι επιπλέον
I was out of my mind	Είχα φύγει από το μυαλό μου
I will sit to his left	Θα κάτσω στα αριστερά του
I look up confused as he smiles	Κοιτάζω ψηλά μπερδεμένος καθώς χαμογελάει
I felt complete for the first time in weeks	Ένιωσα ολοκληρωμένος για πρώτη φορά εδώ και εβδομάδες
I looked over the gathered sea of ​​faces	Κοίταξα πέρα ​​από τη μαζεμένη θάλασσα των προσώπων
I had to run to keep going	Έπρεπε να τρέξω για να συνεχίσω
I already knew my fate	Ήξερα ήδη τη μοίρα μου
I was never alone with someone for sex	Ποτέ δεν ήμουν μόνο με κάποιον για σεξ
I was surprised, though, at how nice the backyard looked	Έμεινα έκπληκτος, αν και με το πόσο ωραία φαινόταν η πίσω αυλή
I even thought of doing it again	Σκέφτηκα μάλιστα να το ξανακάνω
I looked at him curiously	Τον κοίταξα με περιέργεια
I had difficulty breathing for a few seconds	Δυσκολεύτηκα να αναπνεύσω για μερικά δευτερόλεπτα
I will go to the forest	Θα πάω στο δάσος
I tell you, we were lucky last night	Σας λέω ότι ήμασταν τυχεροί χθες το βράδυ
Stay on the chart for another week	Παρέμεινε στο γράφημα για άλλη μια εβδομάδα
I also did not want to leave her	Επίσης δεν ήθελα να φύγω μακριά της
I felt a little sick	Ένιωθα λίγο άρρωστος
I know this is not all	Ξέρω ότι αυτό δεν είναι το παν
I was just learning about my people	Μόλις μάθαινα για τους ανθρώπους μου
I was relieved to be outside the building	Ανακουφίστηκα που βρέθηκα έξω από το κτίριο
I felt much closer to him	Ένιωσα πολύ πιο κοντά του
I recognize the way he says the words	Αναγνωρίζω τον τρόπο που λέει τις λέξεις
I am not an acceptable risk	Δεν είμαι αποδεκτός κίνδυνος
I can not do everything for you	Δεν μπορώ να κάνω τα πάντα για σένα
I sit quietly as they comfort each other	Κάθομαι ήσυχα καθώς παρηγορούν ο ένας τον άλλον
I clear my throat and they both turn towards me	Καθαρίζω το λαιμό μου και γυρίζουν και οι δύο προς το μέρος μου
We all overdid it	Όλοι το παρακάναμε
I really want to tell people about magic	Θέλω πραγματικά να πω στους ανθρώπους για τη μαγεία
I stopped and turned towards him	Σταμάτησα και γύρισα προς το μέρος του
I'm your little sister	Είμαι η μικρή σου αδερφή
I asked them not to tell you	Τους ζήτησα να μην σας το πουν
I came out of the bathroom	Βγήκα από το μπάνιο
I remembered this guy	Θυμήθηκα αυτόν τον τύπο
I did not like to deal with later beasts	Δεν μου άρεσε να ασχολούμαι με τα μεταγενέστερα θηρία
I knew it was all for show	Ήξερα ότι ήταν όλα για επίδειξη
I thought that was it	Νόμιζα ότι ήταν αυτό
I prefer to leave it in the hands of God	Προτιμώ να το αφήσω στα χέρια του Θεού
A win in set time is worth three points	Μια νίκη στον χρόνο ρύθμισης αξίζει τρεις βαθμούς
I knew where he was going	Ήξερα πού πήγαινε
I hesitated on the stairs	Δίστασα στη σκάλα
I think this fundamental impetus is still alive	Νομίζω ότι αυτή η θεμελιώδης ώθηση είναι ακόμα ζωντανή
I had never felt freer in my life though	Δεν είχα νιώσει ποτέ πιο ελεύθερη στη ζωή μου όμως
I avoided questions	Απέφευγα τις ερωτήσεις
I was the one who released it on them	Εγώ ήμουν αυτός που το κυκλοφόρησε πάνω τους
I'm afraid it 's too late for him	Φοβάμαι ότι είναι πολύ αργά για αυτόν
A thousand dollars were waiting for his answer	Χίλια δολάρια περίμεναν την απάντησή του
I was so tired of the blood	Ήμουν τόσο κουρασμένος από το αίμα
I was horrible with him	Ήμουν φρικτός μαζί του
A smile formed his lips and he leaned forward	Ένα χαμόγελο διαμόρφωσε τα χείλη του και έσκυψε μπροστά
I like to paint people	Μου αρέσει να ζωγραφίζω ανθρώπους
I burst out laughing too	Έσκασα κι εγώ στα γέλια
I appreciate the hell of this training	Εκτιμώ την κόλαση αυτής της εκπαίδευσης
I just wanted to check it out	Ήθελα απλώς να την ελέγξω
I despise evil	περιφρονώ την κακία
A month later, they made the phone call	Ένα μήνα αργότερα, έκαναν το τηλεφώνημα
I wore boots to work	Φορούσα μπότες στη δουλειά
I was the only one left	Ήμουν το μόνο που είχε απομείνει
I like when he says that	Μου αρέσει όταν το λέει αυτό
I take a vitamin every morning	Παίρνω μια βιταμίνη κάθε πρωί
Maybe get another drink	Ίσως πάρω άλλο ένα ποτό
I had to shout to be heard	Έπρεπε να φωνάξω για να με ακούσουν
I woke up again and went out	Ξύπνησα ξανά και βγήκα έξω
A flash of inspiration struck him	Μια λάμψη έμπνευσης τον χτύπησε
We probably miss each other a lot	Μάλλον μας λείπει πολύ ο ένας τον άλλον
I feed you and buy you nice clothes	Σε ταΐζω και σου αγοράζω ωραία ρούχα
I could almost hear the blood flowing through my ears	Σχεδόν άκουγα το αίμα να κυλάει μέσα από τα αυτιά μου
The latter two are not open to the public	Αυτά τα δύο τελευταία δεν είναι ανοιχτά στο κοινό
A computer can help like this	Ένας υπολογιστής μπορεί να βοηθήσει σαν αυτό
I told myself that it would get easier over time	Είπα στον εαυτό μου ότι θα γινόταν πιο εύκολο με τον καιρό
I believe and trust what you say	Πιστεύω και εμπιστεύομαι αυτά που λες
I just had to find it	Απλώς έπρεπε να το βρω
I guess that is a form of it	Υποθέτω ότι αυτή είναι μια μορφή αυτού
I have to work on this spell again	Θα πρέπει να δουλέψω ξανά σε αυτό το ξόρκι
The expected completion was left behind on schedule	Η αναμενόμενη ολοκλήρωση έμεινε πίσω από το χρονοδιάγραμμα
I have a photo, that's it	Έχω μια φωτογραφία, αυτό είναι
I make my way to him	Κάνω το δρόμο μου προς το μέρος του
I always felt small and invisible	Πάντα ένιωθα μικρός και αόρατος
Lots of shit fell tonight	Πολλά χάλια έπεσαν απόψε
I heard you clearly	Σε άκουσα ξεκάθαρα
I rejected them all	Τα απέρριψα όλα
I can not tell my children to catch the sun	Δεν μπορώ να πω στα παιδιά μου να πιάσουν τον ήλιο
I would be so thirsty	Θα διψούσα τόσο πολύ
I brushed my teeth and washed my face	Έπλυνα τα δόντια μου και έπλυνα το πρόσωπό μου
A sadness of heart was felt	Μια θλίψη καρδιών έγινε αισθητή
A man with legs can be helpful	Ένας άντρας με πόδια μπορεί να είναι χρήσιμος
I will talk to you later	Θα μιλήσω μαζί σας αργότερα
I almost ran my fingers through it	Σχεδόν πέρασα τα δάχτυλά μου μέσα από αυτό
I just need a moment to get used to it	Χρειάζομαι μόνο μια στιγμή για να το συνηθίσω
I really needed someone to talk to	Χρειαζόμουν πολύ κάποιον να μιλήσω
I have three amazing children	Έχω τρία καταπληκτικά παιδιά
But someone threatened to sue	Κάποιος όμως απείλησε να κάνει μήνυση
I could hardly speak	Δύσκολα μπορούσα να μιλήσω
I tried to focus on keeping the same pace	Προσπάθησα να επικεντρωθώ στο να κρατήσω τον ίδιο ρυθμό
I like to have a moral compass again	Μου αρέσει να έχω πάλι ηθική πυξίδα
I sighed and slowly went up to our bedroom	Αναστέναξα και ανέβηκα αργά στην κρεβατοκάμαρά μας
I also like working in my room	Μου αρέσει επίσης να δουλεύω στο δωμάτιό μου
A serene calm prevailed in his body	Μια γαλήνια ηρεμία επικράτησε στο σώμα του
I tried to be a worthy son for such sacrifices	Προσπάθησα να γίνω γιος άξιος για τέτοιες θυσίες
I give them back to you	Σου τα δίνω πίσω
I counted that it happens eight times in this short piece	Μέτρησα ότι συμβαίνει οκτώ φορές σε αυτό το σύντομο κομμάτι
I did not eat much today	Δεν έφαγα πολύ σήμερα
I felt uncomfortable, reminiscent of the previous morning	Ένιωσα άβολα, θυμίζοντας το προηγούμενο πρωί
I spent a lot of time living hard	Πέρασα αρκετό χρόνο ζώντας σκληρά
I would reverse it immediately	Θα το αντιστρεφόμουν αμέσως
The rest was collected from smaller donations	Το υπόλοιπο συγκεντρώθηκε από μικρότερες δωρεές
I do not anticipate any problems	Δεν προβλέπω κανένα πρόβλημα
I was still desperate to meet her	Ήμουν ακόμη απελπισμένη να τη συναντήσω
I would like to work together	Θα ήθελα να συνεργαστούμε
She likes to throw around her weight at all times	Της αρέσει να ρίχνει γύρω από το βάρος της ανά πάσα στιγμή
I am called to holiness	Καλούμαι στην αγιότητα
I do not have special hunting senses	Δεν έχω ιδιαίτερες κυνηγητικές αισθήσεις
I did not know he was gay	Δεν ήξερα ότι ήταν γκέι
I can not get used to it	Δεν μπορώ να το συνηθίσω
The first seven passed without comment	Τα πρώτα επτά πέρασαν χωρίς σχόλια
Long shot but it can work	Μακρινό σουτ αλλά μπορεί να λειτουργήσει
I looked down the aisle	Κοίταξα στον διάδρομο
I think he started to relax	Νομίζω ότι άρχισε να χαλαρώνει
I was one of those selected for the job	Ήμουν ένας από αυτούς που επιλέχθηκαν για δουλειά
I want to show you some things	Θέλω να σας δείξω κάποια πράγματα
I know this's a bad word for you	Ξέρω ότι είναι κακή λέξη για σένα
I felt everything he learned	Ένιωσα όλα όσα έμαθε
I looked at the rich crowd around me	Κοίταξα το πλούσιο πλήθος γύρω μου
I was really looking forward to hearing this story	Ανυπομονούσα πραγματικά να ακούσω αυτή την ιστορία
I was not ready for them	Δεν ήμουν έτοιμος για αυτούς
I know this is not news to most of you	Ξέρω ότι αυτό δεν είναι είδηση ​​για τους περισσότερους από εσάς
I want to know that this happened	Θέλω να ξέρω ότι αυτό έγινε
I had a hard time putting them down	Δύσκολα τα έβαλα κάτω
I mean, we know how strong he is	Θέλω να πω, ξέρουμε πόσο δυνατός είναι
I will not leave for long	Δεν θα φύγω για πολύ
I have seen shadows moving in the dark	Έχω δει σκιές να κινούνται στο σκοτάδι
I can give you a list	Μπορώ να σας δώσω μια λίστα
I guess you would not know about such things	Υποθέτω ότι δεν θα ήξερες για τέτοια πράγματα
I prefer to kill them this way	Προτιμώ να τους σκοτώσω με αυτόν τον τρόπο
I knew he was going to kill me	Ήξερα ότι θα με σκότωνε
A shadow entered the entrance of the cave	Μια σκιά μπήκε στην είσοδο της σπηλιάς
I entered the only standing building	Μπήκα στο μοναδικό όρθιο κτίριο
I immediately realized that he was a man	Κατάλαβα αμέσως ότι ήταν άντρας
I can comfortably secure my mortgage	Μπορώ να εξασφαλίσω άνετα το στεγαστικό μου δάνειο
I need time to solve this	Χρειάζομαι χρόνο για να το λύσω αυτό
He also received honors from foreign governments	Έλαβε επίσης τιμές από ξένες κυβερνήσεις
I have one more to go	Έχω ακόμα ένα να πάω
I just can not get over the nerves of some people	Απλώς δεν μπορώ να ξεπεράσω τα νεύρα ορισμένων ανθρώπων
I could hear the owner desperately trying to calm them down	Μπορούσα να ακούσω τον ιδιοκτήτη να προσπαθεί απεγνωσμένα να τους ηρεμήσει
They have never released the series on home video	Δεν έχουν κυκλοφορήσει ποτέ τη σειρά στο σπίτι βίντεο
I do not want to be here	Δεν θέλω να είμαι εδώ
Finally I found a wall and got up	Τελικά βρήκα έναν τοίχο και σηκώθηκα όρθιος
I watched the people passing by	Παρακολούθησα τον κόσμο που περνούσε
I recognize it easily	Το αναγνωρίζω εύκολα
A position he wanted to acquire	Μια θέση που ήθελε να αποκτήσει
I bought the apartment building on impulse	Αγόρασα την πολυκατοικία από παρόρμηση
I did not even see them until the funeral	Δεν τους είδα καν μέχρι την κηδεία
A book was on the table next to the couch	Ένα βιβλίο βρισκόταν στο τραπέζι δίπλα στον καναπέ
I like this human weakness in a character	Μου αρέσει αυτή η ανθρώπινη αδυναμία σε έναν χαρακτήρα
I feel so worried about him	Νιώθω τόσο ανήσυχος για αυτόν
I will bring the first dish	Θα φέρω το πρώτο πιάτο
I was just a musician	Ήμουν απλώς μουσικός
I remembered the first time he saw a whale	Θυμήθηκα την πρώτη φορά που είδε μια φάλαινα
I also deal with keys locked in cars	Ασχολούμαι και με κλειδιά κλειδωμένα σε αυτοκίνητα
I had not even let her hand slip from mine	Δεν είχα αφήσει ούτε το χέρι της να γλιστρήσει από το δικό μου
I will leave you at this point	Θα σας αφήσω σε αυτό το σημείο
I had not fed for two days	Δεν είχα ταΐσει εδώ και δύο μέρες
I felt much stronger and much better	Ένιωσα πολύ πιο δυνατός και πολύ καλύτερα
But the party is likely to be very big	Αλλά το πάρτι είναι πιθανό να είναι πολύ μεγάλο
I saw and heard a lot	Είδα και άκουσα αρκετά
I seek the prosperity that comes from it	Αναζητώ την ευημερία που προέρχεται από αυτό
I was fighting with him	Πάλευα μαζί του
A fork in the path led in that direction	Μια διχάλα στο μονοπάτι οδήγησε προς αυτή την κατεύθυνση
I watched my watch like he did	Πρόσεχα το ρολόι μου όπως έκανε εκείνος
I would not let it pass under my skin	Δεν θα τον άφηνα να περάσει κάτω από το δέρμα μου
But there are not enough of these women	Αλλά δεν υπάρχουν αρκετές από αυτές τις γυναίκες
I was received with great kindness	Με υποδέχτηκαν με μεγάλη καλοσύνη
I could not believe how many rooms there were	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσα δωμάτια υπήρχαν
I want to marry her and I hope she does	Θέλω να την παντρευτώ και ελπίζω ότι θα το κάνει
I feel very upset	Νιώθω ιδιαιτέρως στενοχωρημένη
I watch him again and again	Τον παρακολουθώ ξανά και ξανά
I did not care what my duo would say	Δεν με ένοιαζε τι θα έλεγε το δίδυμό μου
A very unpleasant feeling, at least	Ένα πολύ δυσάρεστο συναίσθημα, τουλάχιστον
I did not have much to say about it	Δεν είχα πολλά να πω για αυτό
A separate form must be completed for each request	Για κάθε αίτημα θα πρέπει να συμπληρώνεται ξεχωριστή φόρμα
I see no content or no content	Δεν βλέπω περιεχόμενο ή απουσία περιεχομένου
I want him to handle this book	Θέλω να το χειριστεί αυτό το βιβλίο
I looked out on the stairs	Κοίταξα έξω στις σκάλες
I was silent, so were they	Έμεινα σιωπηλός, το ίδιο και αυτοί
I have never been called	Δεν με έχουν καλέσει ποτέ
A small crowd gathered around his table	Ένα μικρό πλήθος μαζεύτηκε γύρω από το τραπέζι του
I would go anywhere with you	Θα πήγαινα οπουδήποτε μαζί σου
It was too early	Ήταν πολύ νωρίς
I believe in free will	Πιστεύω στην ελεύθερη βούληση
I had to find out what we were facing	Έπρεπε να μάθω τι αντιμετωπίζαμε
I had forgotten the way	Είχα ξεχάσει τον τρόπο
I started filling it in for what had happened	Άρχισα να τη συμπληρώνω για το τι είχε συμβεί
I could not move, I could not breathe	Δεν μπορούσα να κουνηθώ, δεν μπορούσα να αναπνεύσω
I wait in the car and look at the house	Περιμένω στο αυτοκίνητο και εξετάζω το σπίτι
I can buy locks and weapons for this	Μπορώ να αγοράσω κλειδαριές και όπλα για αυτό
It kind of drives you away	Κάπως σε απομακρύνει
I heard him come in last night	Τον άκουσα να μπαίνει χθες το βράδυ
I also knew they were honest	Ήξερα επίσης ότι ήταν ειλικρινείς
I could call or send an email	Θα μπορούσα να τηλεφωνήσω ή να στείλω ένα email
I can not get up	Δεν μπορώ να σηκωθώ
I warn her to be quiet	Την προειδοποιώ για ησυχία
I have to chase him	Πρέπει να τον διώξω
I know you will do well	Ξέρω ότι θα κάνεις καλά
Only one light appeared on her	Ένα μόνο φως φάνηκε πάνω της
I do not look at anything specific	Δεν κοιτάζω τίποτα συγκεκριμένο
I would hurry and hurry him to finish	Θα βιαζόμουν και θα του έσπευσα να τελειώσει
Nothing substantial changes	Τίποτα ουσιαστικό δεν αλλάζει
I ran my finger along one of these rivers	Πέρασα το δάχτυλό μου κατά μήκος ενός από αυτά τα ποτάμια
I see three other red towers	Βλέπω άλλους τρεις πύργους με κόκκινο χρώμα
I had not seen a single shadow down here in years	Δεν είχα δει ούτε μια σκιά εδώ κάτω εδώ και χρόνια
I wanted to stay here	Ήθελα να μείνω εδώ
I would not control you as a lord	Δεν θα σε έλεγχα σαν άρχοντας
I can finish my part	Μπορώ να τελειώσω το μέρος μου
I was shocked by how the meeting went	Σοκαρίστηκα με το πώς πήγε η συνάντηση
A remarkable find, young man	Ένα αξιόλογο εύρημα, νεαρέ
I was deep in meditation while doing my morning exercise	Ήμουν βαθιά στον διαλογισμό ενώ έκανα την πρωινή μου άσκηση
I know there is nothing behind us but a cliff	Ξέρω ότι δεν υπάρχει τίποτα πίσω μας εκτός από γκρεμό
I was cursed to hope	Ήμουν αναθεματισμένος να ελπίζω
I opened the door and glanced around	Άνοιξα την πόρτα και έριξα μια ματιά τριγύρω
I open the package and my assumption is correct	Ανοίγω το πακέτο και η υπόθεση μου είναι σωστή
Kind and very attentive reader	Ευγενικός και πολύ προσεκτικός αναγνώστης
I will consult with them when they arrive	Θα συμβουλευτώ μαζί τους όταν φτάσουν
I watched as they beat me to death	Έβλεπα καθώς με χτυπούσαν μέχρι θανάτου
I can not think of anything to do	Δεν μπορώ να σκεφτώ κάτι να κάνω
Its density is not known	Η πυκνότητά του δεν είναι γνωστή
I should not look like that	Δεν πρέπει να κοιτάζω έτσι
I miss my fruit in the morning	Μου λείπουν τα φρούτα μου το πρωί
I can not get enough of your taste	Δεν χορταίνω τη γεύση σου
Now I hated that word	Τώρα μισούσα αυτή τη λέξη
I continue to have strange visions for you	Συνεχίζω να έχω περίεργα οράματα για σένα
I am currently planning to update my kit	Προς το παρόν σχεδιάζω να ενημερώσω το κιτ μου
I had a choice in the subject as well	Είχα επιλογή και στο θέμα
I had a lot of work for him	Είχα πολλή δουλειά γι' αυτόν
I just had to kill him	Απλώς έπρεπε να τον σκοτώσω
I rolled my eyes at his time	Γούρλωσα τα μάτια μου στο χρόνο του
I could always count on you	Θα μπορούσα πάντα να βασίζομαι σε σένα
I rejoiced for my armed men	Χάρηκα για τους ένοπλους μου
I went upstairs and took a knife out of the drawer	Ανέβηκα πάνω και έβγαλα ένα μαχαίρι από το συρτάρι
I ask him if he feels better	Τον ρωτάω αν νιώθει καλύτερα
A dead man makes a poor servant	Ένας νεκρός κάνει έναν φτωχό υπηρέτη
I will cover all costs	Θα καλύψω όλα τα έξοδα
I made three remarks as we crossed the huge room	Έκανα τρεις παρατηρήσεις καθώς διασχίζαμε το τεράστιο δωμάτιο
I could not see any emotion in her eyes	Δεν μπορούσα να δω καθόλου συναίσθημα στα μάτια της
I did not apologize, but gratefully accepted his apology	Δεν ζήτησα συγγνώμη, αλλά δέχτηκα με ευγνωμοσύνη τη συγγνώμη του
I ran a finger under the column	Πέρασα ένα δάχτυλο κάτω από τη στήλη
I felt very disappointed	Ένιωσα πολύ απογοητευμένος
The show is never the same twice	Η παράσταση δεν είναι ποτέ η ίδια δύο φορές
I entered the bar and looked around	Μπήκα στο μπαρ και κοίταξα τριγύρω
I ask you to limit them once again	Σας ζητώ να τα περιορίσετε για άλλη μια φορά
I still know where you live	Ξέρω ακόμα πού μένεις
Maybe I should steal it	Ίσως χρειαστεί να το κλέψω
I would not like to be shot by my own people	Δεν θα μου άρεσε να με πυροβολούν οι δικοί μου άνθρωποι
I'm trying to download a file	Προσπαθώ να κατεβάσω ένα αρχείο
I think it's a great idea for a show	Νομίζω ότι είναι μια υπέροχη ιδέα για μια παράσταση
I feel it in the air	Το νιώθω στον αέρα
I dropped out of school after my parents died	Εγκατέλειψα το σχολείο αφού πέθανε οι γονείς μου
I was completely wrong that I felt weird about it	Έκανα εντελώς λάθος που αισθάνθηκα περίεργα για αυτό
I will take you to the pharmacist	Θα σε πάω στη φαρμακερή
I did not have good minds	Δεν είχα καλά μυαλά
I leaned forward looking closer	Έσκυψα μπροστά κοιτώντας πιο κοντά
A weak foundation and the whole building will collapse	Ένα αδύναμο θεμέλιο και ολόκληρο το κτίριο θα καταρρεύσει
I paused trying to distinguish his tone	Έκανα μια παύση προσπαθώντας να διακρίνω τον τόνο του
I never really postponed work	Ποτέ δεν ανέβαλα πραγματικά τη δουλειά
There is a close relationship between them	Υπάρχει στενή σχέση μεταξύ τους
Somewhere two dishes fell and broke	Κάπου έπεσαν δυο πιάτα και έσπασαν
Many cattle heads were killed by the storm	Πολλά κεφάλια βοοειδών σκοτώθηκαν από την καταιγίδα
I start saying her name and then I realize she's asleep	Αρχίζω να λέω το όνομά της και μετά συνειδητοποιώ ότι κοιμάται
I was waiting for his next question	Περίμενα την επόμενη ερώτηση του
I could not get rid of her either	Κι εγώ δεν μπορούσα να την ξεφορτωθώ
I knew the restaurant	Ήξερα το εστιατόριο
A flight attendant had also turned her head	Μια αεροσυνοδός είχε γυρίσει και το κεφάλι της
This event attracted thousands of protesters	Αυτή η εκδήλωση προσέλκυσε χιλιάδες διαδηλωτές διαμαρτυρίας
The pass from the center was low	Η πάσα από το κέντρο ήταν χαμηλή
I once shared this view	Κάποτε μοιράστηκα αυτή την άποψη
I look forward to buying again	Ανυπομονώ να αγοράσω ξανά
I owed her so much	Της χρωστούσα τόσα πολλά
I think they could say	Νομίζω ότι μπορούσαν να πουν
I would give everything to feel the sunlight again	Θα έδινα τα πάντα για να νιώσω ξανά το φως του ήλιου
I have had three heart attacks and one heart operation	Έχω υποστεί τρία εμφράγματα και μια εγχείρηση καρδιάς
I can take care of myself	μπορώ να φροντίσω τον εαυτό μου
I go last week and tear it up	Πηγαίνω την περασμένη εβδομάδα και το σκίζω
I laugh and shake my legs over my bed	Γελάω και κουνάω τα πόδια μου πάνω από το κρεβάτι μου
I was worried that they had remained safe and hidden	Ανησυχούσα ότι είχαν παραμείνει ασφαλείς και κρυμμένοι
Lots of work though	Πολύ δουλειά όμως
I was never good at my girlfriend	Ποτέ δεν ήμουν καλός στο θέμα της φίλης
I look everywhere, but I do not find them	Ψάχνω παντού, αλλά δεν τα βρίσκω
A male warrior issued a challenge out at night	Ένας άνδρας πολεμιστής εξέδωσε μια πρόκληση έξω από τη νύχτα
I went a little further to explore your posts	Προχώρησα λίγο πιο πέρα ​​για να εξερευνήσω τις αναρτήσεις σου
I was scared out of my mind	Φοβήθηκα από το μυαλό μου
You just have to be amazing	Απλά πρέπει να είσαι καταπληκτικός
I was going to call the embassy	Επρόκειτο να τηλεφωνήσω στην πρεσβεία
I could not put my finger on it	Δεν μπορούσα να βάλω το δάχτυλό μου πάνω του
I remembered that I found it attractive in a discreet way	Θυμήθηκα ότι το βρήκα ελκυστικό με έναν διακριτικό τρόπο
The episode also contains references to popular culture	Το επεισόδιο περιέχει επίσης αναφορές στη λαϊκή κουλτούρα
I did not think things were that bad	Δεν πίστευα ότι τα πράγματα ήταν τόσο άσχημα
I turned and smiled at him	Γύρισα και του χαμογέλασα
I'm in the last team	Είμαι στην τελευταία ομάδα
I had not seen beauty until today	Δεν είχα δει ομορφιά μέχρι σήμερα
I looked around the dimly lit room with curiosity	Κοίταξα γύρω από το αμυδρά φωτισμένο δωμάτιο με περιέργεια
I had to act fast	Έπρεπε να δράσω γρήγορα
I look forward to reading more	Ανυπομονώ να διαβάσω περισσότερα
I was panting and blushing	Ήμουν λαχανιασμένος και κοκκινίζω
I know how much you miss them, but be patient	Ξέρω πόσο σου λείπουν, αλλά υπομονή
I tried it last night	Το δοκίμασα χθες το βράδυ
I think you like it now	Πιστεύω ότι σου αρέσω τώρα
I was so scared that something terrible had happened to her	Φοβόμουν τόσο πολύ ότι της είχε συμβεί κάτι τρομερό
I hated to be looked at	Μισούσα να με κοιτούν
I did not want that awkward moment of walking to pass them by	Δεν ήθελα να τους περάσει εκείνη η αμήχανη στιγμή του περπατήματος
I always felt that emotion was more important than thought	Πάντα ένιωθα ότι το συναίσθημα ήταν πιο σημαντικό από τη σκέψη
I have not been ashamed for a single day in my life	Δεν έχω ντραπεί ούτε μια μέρα στη ζωή μου
I would have told your father to leave	Θα είχα πει στον πατέρα σου να φύγει
I mean, you can hurt me	Εννοώ ότι μπορεί να με πληγώσεις
I work as a software developer	Εργάζομαι ως προγραμματιστής λογισμικού
I have not slept much at night	Δεν έχω κοιμηθεί πολύ τη νύχτα
I heard one of the children cry twice	Άκουσα ένα από τα παιδιά να κλαίει δύο φορές
I will meet your family	Θα γνωρίσω την οικογένειά σου
It never really started	Ποτέ δεν ξεκίνησε πραγματικά
You have to dig deeper	Πρέπει να σκάψετε πιο βαθιά
I will protect your friend, boy	Θα προστατέψω τον φίλο σου, αγόρι
I'm sure there are others	Είμαι σίγουρος ότι υπάρχουν και άλλοι
A style that I did not create but the world	Ένα στυλ που δεν το δημιούργησα εγώ αλλά ο κόσμος
I did not pay attention to them	Δεν τους έδωσα σημασία
I will not break in front of him	Δεν θα σπάσω μπροστά του
I pick up the other drinks from the first table	Μαζεύω τα άλλα ποτά από το πρώτο τραπέζι
Oh woman, ask yourself	Ω γυναίκα, αναρωτήσου
I have never received any response from the press to date	Δεν έλαβα ποτέ καμία απάντηση από τον τύπο μέχρι σήμερα
A few hours of training a day is nothing	Λίγες ώρες προπόνησης την ημέρα δεν είναι τίποτα
I looked around and no one was there	Κοίταξα γύρω μου και δεν ήταν κανείς εκεί
I never let anyone else smoke in the apartment	Ποτέ δεν αφήνω κανέναν άλλο να καπνίζει στο διαμέρισμα
I would not take any more oil on his skin	Δεν θα έπαιρνα άλλο λάδι στο δέρμα του
A brief panic gripped me	Ένας σύντομος πανικός με κατέλαβε
I could feel him pulling her	Μπορούσα να νιώσω ότι την τραβούσε
I have two things on my mind	Με απασχολούν δύο πράγματα
I know you would do almost anything for him	Ξέρω ότι θα έκανες σχεδόν τα πάντα για αυτόν
I believe you anyway	Σε πιστεύω πάντως
I see things in the middle of the day	Βλέπω πράγματα στη μέση της ημέρας
I see the longing in your eyes	Βλέπω τη λαχτάρα στα μάτια σου
I had a hard time rebuilding it	Δυσκολεύτηκα να τον ξαναφτιάξω
I imagine he will be clear with her later	Φαντάζομαι ότι θα είναι σαφής μαζί της αργότερα
I had brothers, crazy boys	Είχα αδέρφια, τρελά αγόρια
I found that to be true in my case	Βρήκα ότι είναι αλήθεια στην περίπτωσή μου
I really like the dresses	Μου αρέσουν πολύ τα φορέματα
I live with those who are high	Μένω με αυτούς που βρίσκονται ψηλά
I did not see the point in fighting it	Δεν έβλεπα το νόημα να το παλέψω
I only heard parts of their design	Μόνο κομμάτια του σχεδίου τους άκουσα
But I know how he would feel about it	Ξέρω όμως πώς θα ένιωθε γι' αυτό
It does this in three basic ways	Το κάνει αυτό με τρεις βασικούς τρόπους
I wonder what it was	Αναρωτιέμαι τι ήταν
A disturbing thought went through his mind	Μια ανησυχητική σκέψη πέρασε από το μυαλό του
I got the beer in the trunk	Πήρα την μπύρα στο πορτμπαγκάζ
I opened the screen door	Άνοιξα την πόρτα της οθόνης
I told him to understand it or to give it up	Του είπα να το καταλάβει ή να το παρατήσει
I read this story with joy	Διάβασα αυτή την ιστορία με χαρά
I never liked it very much	Ποτέ δεν μου άρεσε πολύ
I have to go anyway	Πρέπει να πάω έτσι κι αλλιώς
I had to protect him more carefully	Έπρεπε να τον προστατέψω πιο προσεκτικά
I happen to believe that people need to take a stand	Τυχαίνει να πιστεύω ότι ο κόσμος πρέπει να πάρει θέση
I hit a nerve though	Χτύπησα ένα νεύρο όμως
I look forward to leading us on this journey	Ανυπομονώ να μας οδηγήσει σε αυτό το ταξίδι
I saw it there this morning	Το είδα εκεί σήμερα το πρωί
They have helped save hundreds of lives	Έχουν βοηθήσει να σωθούν εκατοντάδες ζωές
All this is now done electronically	Όλα αυτά γίνονται πλέον ηλεκτρονικά
I wish I could learn makeup from you one day	Μακάρι να μάθω μακιγιάζ από σένα κάποια μέρα
I did not expect to feel anything for her	Δεν περίμενα να νιώσω τίποτα για εκείνη
I just had to play the game on my own	Έπρεπε απλώς να παίξω το παιχνίδι για το δικό μου
He always maintained his innocence	Πάντα διατήρησε την αθωότητά του
I had to make sure there was nothing wrong	Έπρεπε να βεβαιωθώ ότι δεν υπήρχε λάθος
I listened carefully for about twenty seconds but heard nothing	Άκουσα προσεκτικά για περίπου είκοσι δευτερόλεπτα αλλά δεν άκουσα τίποτα
I watch them, both since then every day	Τους παρακολουθώ, και τα δύο από τότε καθημερινά
A simple question remains and needs to be answered	Ένα απλό ερώτημα παραμένει και χρειάζεται απάντηση
I tried to call her earlier, but the network was busy	Προσπάθησα να της τηλεφωνήσω νωρίτερα, αλλά το δίκτυο ήταν απασχολημένο
The reasons for the move are uncertain	Οι λόγοι της μετακόμισης είναι αβέβαιοι
I felt they had the right to learn	Ένιωσα ότι είχαν το δικαίωμα να μάθουν
I was just trying not to wake you up	Απλά προσπαθούσα να μην σε ξυπνήσω
I'm broken without him	Είμαι σπασμένος χωρίς αυτόν
A bunch of men were talking softly	Ένα μάτσο άντρες μιλούσαν χαμηλόφωνα
I want to see my house	Θέλω να δω το σπίτι μου
I heat more water for washing	Ζεσταίνω περισσότερο νερό για πλύσιμο
I forget myself sometimes	Ξεχνώ τον εαυτό μου μερικές φορές
I was uncomfortable, exhausted and about to collapse	Ήμουν άβολα, εξαντλημένος και έτοιμος να καταρρεύσω
I felt satisfied and safe	Ένιωσα ικανοποιημένος και ασφαλής
I had to get to these ruins no matter what	Έπρεπε να φτάσω σε αυτά τα ερείπια ό,τι κι αν γινόταν
Some others, men and women, were added to him	Μαζί του προστέθηκαν μερικοί άλλοι, άνδρες και γυναίκες
Indeed, I must warn you	Πράγματι, πρέπει να σε προειδοποιήσω
I do not think so	Δεν το σκέφτομαι
I received the products last week	Παρέλαβα τα προϊόντα την περασμένη εβδομάδα
I moved here after it was all over	Μετακόμισα εδώ αφού τελείωσαν όλα
I really need your help	Χρειάζομαι πραγματικά τη βοήθειά σας
I met you when you did not recognize yourself	Σε γνώρισα όταν δεν αναγνώριζες τον εαυτό σου
I looked carefully at the card	Κοίταξα προσεκτικά την κάρτα
They give me a short tour and I am quickly impressed	Μου κάνουν μια σύντομη περιήγηση και εντυπωσιάζομαι γρήγορα
I grab her instinctively and whip her back	Το πιάνω ενστικτωδώς και της το μαστίγω πίσω
I put my finger in his mouth to calm him down	Έβαλα το δάχτυλό μου στο στόμα του για να τον ησυχάσω
I continued my prayer	Συνέχισα την προσευχή μου
I will not tolerate fighting in front of children	Δεν θα ανεχτώ να τσακώνομαι μπροστά στα παιδιά
I blink the image away	Αναβοσβήνω την εικόνα μακριά
I will recommend it to my friends	Θα το προτείνω στους φίλους μου
I have not even shared the best part	Δεν έχω μοιραστεί καν το καλύτερο μέρος
Serve coffee to the crew	Σέρβιρα καφέ στο πλήρωμα
There was just extra luggage on the plane	Στο αεροπλάνο ήταν απλώς επιπλέον αποσκευές
I am a person with a cow and a farm	Είμαι ένα άτομο με μια αγελάδα και μια φάρμα
I can not say enough good things about the people there	Δεν μπορώ να πω αρκετά καλά πράγματα για τους ανθρώπους εκεί
I suspect this is not an unusual provider offer	Υποψιάζομαι ότι αυτή δεν είναι ασυνήθιστη προσφορά παρόχου
I think it will be fine after a while	Νομίζω ότι θα είναι καλά μετά από λίγο
I thought his chances were good	Νόμιζα ότι οι πιθανότητές του ήταν καλές
A gang mark marked his skin	Μια μάρκα συμμορίας σημάδεψε το δέρμα του
The match started without a formation round	Ο αγώνας ξεκίνησε χωρίς γύρο σχηματισμού
I do not understand the following statement	Δεν καταλαβαίνω την παρακάτω δήλωση
I could not disagree	Δεν μπορούσα να το διαφωνήσω
A tree in real life would fall	Ένα δέντρο στην πραγματική ζωή θα έπεφτε
I brought selected tracks back to my studio	Έφερα επιλεγμένα κομμάτια πίσω στο στούντιο μου
I clear my throat and take a deep breath	Καθαρίζω το λαιμό μου και παίρνω μια βαθιά ανάσα
I was the music director in many local theatrical productions	Ήμουν ο μουσικός διευθυντής σε πολλές τοπικές θεατρικές παραγωγές
I was not going to cry	Δεν επρόκειτο να κλάψω
I want to tell you something	Θέλω να σας πω για κάτι
I wish he had to suffer more	Μακάρι να έπρεπε να υποφέρει περισσότερο
I did not mean anything personal	Δεν εννοούσα κάτι προσωπικό
I kissed him just to keep him quiet	Τον φίλησα μόνο και μόνο για να τον κάνω να σωπάσει
I only have two minutes to transfer, I have to hurry	Έχω μόνο δύο λεπτά για μεταφορά, πρέπει να βιαστώ
I just have to sleep	Απλά πρέπει να κοιμηθώ
I was sixteen and my father was driving	Ήμουν δεκαέξι και ο πατέρας μου οδηγούσε
I continued to question my talent	Συνέχισα να αμφισβητώ το ταλέντο μου
I saw the way he was watching you	Είδα τον τρόπο που σε παρακολουθούσε
A fruitless search that frightened a generation of parents	Μια άκαρπη αναζήτηση που τρόμαξε μια γενιά γονέων
I still think we should have kept the business	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι έπρεπε να είχαμε διατηρήσει την επιχείρηση
I'm sorry to look	Λυπάμαι που κοιτάζω
I just hope no one comes	Ελπίζω μόνο να μην έρθει κανείς
I found this perfect place to tidy up	Βρήκα αυτό το τέλειο μέρος για να τακτοποιήσω
A large glass panel that opens upwards	Ένα μεγάλο γυάλινο πάνελ που ανοίγει μέχρι πάνω
I hope he keeps talking forever	Εύχομαι να συνεχίσει να μιλάει για πάντα
I watched her from a distance and then she disappeared	Την παρακολούθησα από απόσταση και μετά εξαφανίστηκε
I could not look her in the eyes	Δεν μπορούσα να την κοιτάξω στα μάτια
I put my free hand in the man's hand	Έβαλα το ελεύθερο χέρι μου στο χέρι του άντρα
A truck is also included	Περιλαμβάνεται επίσης ένα φορτηγό
I want you to head to the highway	Θέλω να κατευθυνθείτε προς τον αυτοκινητόδρομο
I knew he was angry with me	Ήξερα ότι ήταν θυμωμένος μαζί μου
I thought of my father	Σκέφτηκα τον πατέρα μου
I walk to the front door	Προχωρώ στην εξώπορτα
I did not bother to ask whose car it was	Δεν μπήκα στον κόπο να ρωτήσω ποιανού ήταν το αυτοκίνητο
I am impressed by your huge range of talents	Είμαι εντυπωσιασμένος από το τεράστιο φάσμα των ταλέντων σας
I would give you one	Θα σου έδινα ένα
A locked gate stopped my ascent	Μια κλειδωμένη πύλη σταμάτησε την ανάβαση μου
I imagine his rage and anger	Φαντάζομαι την οργή και τον θυμό του
I want you to meet him	Θέλω να τον γνωρίσεις
I felt so well rested	Ένιωσα τόσο καλά ξεκούραστος
I put my finger on the trigger and smiled	Έβαλα το δάχτυλό μου στη σκανδάλη και χαμογέλασα
I can help this team learn about project management	Μπορώ να βοηθήσω αυτή την ομάδα να μάθει για τη διαχείριση έργου
I pause and look down at myself	Κάνω μια παύση και κοιτάζω κάτω τον εαυτό μου
I breathe with difficulty, I see them leave	Αναπνέω με δυσκολία, τους βλέπω να φεύγουν
I had a fever in the cabin	Είχα πυρετό στην καμπίνα
I could never see myself doing that	Δεν μπορούσα ποτέ να δω τον εαυτό μου να το κάνει αυτό
I was ready for that life	Ήμουν έτοιμος για εκείνη τη ζωή
I would not return here	Δεν θα επέστρεφα εδώ
I did not even have to hold the teaspoon of cocaine	Δεν χρειάστηκε καν να κρατήσω το κουταλάκι της κοκαΐνης
I had no idea anyone was going to get hurt	Δεν είχα ιδέα ότι κάποιος θα πληγωθεί
They both had a busy pension	Και οι δύο είχαν μια πολυάσχολη σύνταξη
I could not hide the excitement in my face	Δεν μπορούσα να κρύψω τον ενθουσιασμό στο πρόσωπό μου
I followed you to make sure you got home safely	Σε ακολούθησα για να σιγουρευτώ ότι έφτασες σπίτι με ασφάλεια
I could not resist	Δεν μπορούσα να αντισταθώ
I remember how wonderful it looked	Θυμάμαι πόσο υπέροχη φαινόταν
I look at this pink thing on her blanket	Κοιτάζω αυτό το ροζ πράγμα στην κουβέρτα της
I would never go back from that	Δεν θα επέστρεφα ποτέ από αυτό
I said no, they are white	Είπα όχι, είναι λευκά
I have to get up tomorrow	Πρέπει να σηκωθώ αύριο
I enter the barn through the basement door	Μπαίνω στον αχυρώνα από την πόρτα του υπογείου
I came to ask you	Ήρθα να σε ρωτήσω
I knew what it could be	Ήξερα τι θα μπορούσε να είναι
I mean sounds you can not hear with your ears	Εννοώ ήχους που δεν μπορείς να ακούσεις με τα αυτιά σου
The annual planting was continued by their children	Η ετήσια φύτευση συνεχίστηκε από τα παιδιά τους
I take a look at the small hall	Ρίχνω μια ματιά στο μικρό χολ
I have to ask a big question	Πρέπει να κάνω μια μεγάλη ερώτηση
I should never have told him that	Δεν έπρεπε ποτέ να του το πω αυτό
I am sorry for the delay	Λυπάμαι για την καθυστέρηση
I jumped out of bed	Πετάχτηκα από το κρεβάτι
I turn off the heat under the oil	Κλείνω τη φωτιά κάτω από το λάδι
I stopped, closed my eyes and took a deep breath	Σταμάτησα, έκλεισα τα μάτια μου και πήρα μια βαθιά ανάσα
I need to use this path in my schedule	Πρέπει να χρησιμοποιήσω αυτή τη διαδρομή στο πρόγραμμά μου
I decided not to say anything to him right now	Αποφάσισα να μην του πω τίποτα αυτή τη στιγμή
I shake my head and walk towards the tunnel	Κουνάω το κεφάλι μου και περπατάω προς το τούνελ
I will sue you	Θα σου κάνω μήνυση
I have to go straight to their camp	Πρέπει να μπω κατευθείαν στο στρατόπεδό τους
I like meeting people	Μου αρέσει να γνωρίζω ανθρώπους
One way to prevent consensus	Ένας τρόπος να εμποδίσουμε τη συναίνεση
A younger one would come in	Θα έμπαινε ένας νεότερος
From the eighth century more sophisticated buildings appeared	Από τον όγδοο αιώνα εμφανίστηκαν πιο εξελιγμένα κτίρια
Both folded due to financial problems	Και οι δύο αναδιπλώθηκαν λόγω οικονομικών προβλημάτων
A fight to the death	Ένας αγώνας μέχρι θανάτου
I hope that my next project will justify them	Ελπίζω ότι το επόμενο έργο μου θα τους δικαιώσει
I want it to look stylish and professional, please	Θέλω να φαίνεται κομψό και επαγγελματικό, παρακαλώ
I must have gone a little deeper	Πρέπει να έχω μπει λίγο βαθιά
I almost got some air	Κόντεψα να πάρω αέρα
I understood him more than he knew	Τον καταλάβαινα περισσότερο από όσο ήξερε
I already see it coming	Το βλέπω ήδη να έρχεται
I wanted to know what was going on out there	Ήθελα να μάθω τι γινόταν εκεί έξω
I nodded in agreement, without even looking at his path	Έγνεψα καταφατικά, χωρίς καν να κοιτάξω το δρόμο του
I take it and it has a red symbol plus	Το παίρνω και έχει κόκκινο σύμβολο συν
I did not even know to whom the powers were transferred	Δεν ήξερα καν σε ποιον μεταβιβάστηκαν οι εξουσίες
I was angry but in awe	Ήμουν θυμωμένος αλλά με απόλυτο δέος
I will not go into details that make it unique	Δεν θα μπω σε λεπτομέρειες που το κάνουν μοναδικό
I pushed them over the heads of my army	Τους έσπρωξα πάνω από τα κεφάλια του στρατού μου
I think we have to make an effort for the colony	Νομίζω ότι πρέπει να κάνουμε μια προσπάθεια για την αποικία
I liked everything about him	Μου άρεσαν τα πάντα πάνω του
I had to take lessons	Θα έπρεπε να κάνω μαθήματα
I just have to go to school	Απλά πρέπει να τα πάω όλα στο σχολείο
I see her constantly in the newspapers	Την βλέπω συνέχεια στις εφημερίδες
A slight frenzy of madness became his brain then	Μια ελαφριά αναταραχή τρέλας έγινε ο εγκέφαλός του τότε
I decided to change his agenda	Αποφάσισα να αλλάξω την ατζέντα του
I was a day late and a dollar was missing	Είχα μια μέρα καθυστέρηση και ένα δολάριο έλειπε
A child was also talking something very deep	Ένα παιδί μιλούσε και κάτι πολύ βαθύ
A large bird came down from a tree	Ένα μεγάλο πουλί κατέβηκε από ένα δέντρο
I'm back in the car	Επιστρέφω στο αυτοκίνητο
I let myself fall lower and lower	Αφήνω τον εαυτό μου να πέφτω όλο και πιο κάτω
I did not give you this good news	Δεν σας έδωσα καλά αυτά τα νέα
No version was able to leave the design	Καμία έκδοση δεν κατάφερε να βγει από το σχέδιο
I took it out and studied it	Το έβγαλα και το μελέτησα
I hated pretending to be her brother	Μισούσα να υποδύομαι τον αδερφό της
I missed my lead dog	Μου έλειπε ο μολύβδινος σκύλος μου
I had to find out what he was saying	Έπρεπε να μάθω τι έλεγε
I always found his aggressive melody so serious, but also soothing	Πάντα έβρισκα την επιθετική μελωδία του τόσο σοβαρή, αλλά και καταπραϋντική
I remember thinking it was funny	Θυμάμαι ότι σκέφτηκα ότι ήταν αστείο
I just want the truth	Θέλω μόνο την αλήθεια
A nice breeze blows out of the water	Ένα ωραίο αεράκι φυσάει έξω από το νερό
I did not know the depth of your relationship or anything	Δεν ήξερα το βάθος της σχέσης σου ούτε τίποτα
Sometimes they kill for them	Μερικές φορές σκοτώνουν για αυτούς
I even tried to pay him more money	Προσπάθησα μάλιστα να του πληρώσω περισσότερα χρήματα
I felt quite surprised and shocked	Ένιωσα αρκετά έκπληκτος και σοκαρισμένος
I brought some chicken salad and bread	Έφερα λίγη σαλάτα κοτόπουλο και ψωμί
A police check is required	Απαιτείται αστυνομικός έλεγχος
I stood still and said nothing else	Έμεινα ακίνητος και δεν είπα τίποτα άλλο
I decided to ask it later	Αποφάσισα να το ρωτήσω αργότερα
A smile of relief spread across her face	Ένα χαμόγελο ανακούφισης απλώθηκε στο πρόσωπό της
I went in with them to follow me and then they disappeared	Μπήκα μαζί τους να με ακολουθούν και μετά εξαφανίστηκαν
I finally folded two years ago	Τελικά έκανα πάσο πριν από δύο χρόνια
I hear them in the dark	Τους ακούω στο σκοτάδι
I looked at my last post	Κοίταξα την τελευταία μου ανάρτηση
I officially want to melt	Επισήμως θέλω να λιώσω
I want you to sleep a few hours	Θέλω να κοιμηθείς μερικές ώρες
I counted them loudly	Τα μέτρησα δυνατά
I decided to set myself a new challenge	Αποφάσισα να θέσω στον εαυτό μου μια νέα πρόκληση
I could not help but feel a sense of pride	Δεν μπορούσα παρά να νιώσω μια αίσθηση υπερηφάνειας
I had just over thirty minutes	Είχα κάτι παραπάνω από τριάντα λεπτά
I knew where he was staying	Ήξερα πού έμενε
I did not trust that smile on her face	Δεν εμπιστευόμουν αυτό το χαμόγελο στο πρόσωπό της
I will make sure it improves	Θα φροντίσω να βελτιωθεί
A girl no older than five	Ένα κορίτσι όχι μεγαλύτερο από πέντε
I had half a mind to run him	Είχα μισό μυαλό να τον σκάσω
I could not go back and face everyone	Δεν μπορούσα να γυρίσω πίσω και να αντιμετωπίσω τους πάντες
I would not subject my body to any other pain	Δεν θα υπέβαλα το σώμα μου σε άλλο πόνο
I wondered how many others there were	Αναρωτήθηκα πόσοι άλλοι ήταν
A scene is symbolic of a temporary residence	Μια σκηνή είναι συμβολική μιας προσωρινής κατοικίας
I never wanted to	Ποτέ δεν έμεινα να θέλω
I can not tell you what to do	Δεν μπορώ να σου πω τι να κάνεις
I want to read you	Θέλω να σας διαβάσω
I guess what they say is true	Υποθέτω ότι ισχύει αυτό που λένε
I did not have to worry	Δεν έπρεπε να ανησυχώ
A second position was added for the radar operator	Προστέθηκε μια δεύτερη θέση για τον χειριστή του ραντάρ
A remote message from a friend	Ένα μακρινό μήνυμα από έναν φίλο
A light came on inside the box	Ένα φως άναψε μέσα στο κουτί
I also liked to add the velvet ribbon to it	Μου άρεσε να προσθέσω και τη βελούδινη κορδέλα σε αυτό
Autumn is usually cool and dry	Το φθινόπωρο είναι συνήθως δροσερό και ξηρό
A place that can inspire dreams	Ένα μέρος που μπορεί να εμπνεύσει όνειρα
I told them to stay quiet but they did not listen	Τους είπα να μείνουν ήσυχοι αλλά δεν άκουσαν
It's probably not your fault	Μάλλον δεν φταις εσύ
I mean, it wouldn't be if it was queer	Θέλω να πω, δεν θα ήταν αν ήταν queer
I'm actually trying to be specifically true	Στην πραγματικότητα προσπαθώ να είμαι συγκεκριμένα αληθινός
I knew the answer was no	Ήξερα ότι η απάντηση ήταν όχι
I had a book published by an international publisher	Είχα ένα βιβλίο που εξέδιδε διεθνής εκδότης
I was hoping to get an answer from him soon	Ήλπιζα να λάβω μια απάντηση από αυτόν σύντομα
I continued to drift in and out of my senses	Συνέχισα να παρασύρομαι μέσα και έξω από τις αισθήσεις μου
A glade with lighted sticks that provide part of the lighting	Ένα ξέφωτο με αναμμένα ραβδιά που παρέχουν μέρος του φωτισμού
I had finally found a real, living nursery	Είχα βρει επιτέλους ένα πραγματικό, ζωντανό φυτώριο
I feel safe near him	Νιώθω ασφάλεια κοντά του
I was sending my emotions through it	έστελνα τα συναισθήματά μου μέσα από αυτό
I had to sneak them through the border guards	Έπρεπε να τους περάσω κρυφά από τους συνοριοφύλακες
I could not connect with what happened	Δεν μπορούσα να συνδεθώ με αυτό που συνέβη
I question your patriotism	Αμφισβητώ τον πατριωτισμό σου
I did not drink so much	Δεν ήπια τόσο πολύ
I had to say something better	Έπρεπε να πω κάτι καλύτερο
I have very little other information	Έχω ελάχιστες άλλες πληροφορίες
An important recording artist does not come in here every day	Ένας σημαντικός καλλιτέχνης ηχογράφησης δεν μπαίνει εδώ κάθε μέρα
I raised my right hand to examine it	Σήκωσα το δεξί μου χέρι για να το εξετάσω
A sudden explosion from a trumpet made me jump	Μια ξαφνική έκρηξη από μια τρομπέτα με έκανε να πηδήξω
I was not myself after the accident	Δεν ήμουν ο εαυτός μου μετά το ατύχημα
The identity of his wife is unknown	Η ταυτότητα της συζύγου του είναι άγνωστη
I can quickly tell if something went wrong	Μπορώ να εντοπίσω γρήγορα αν κάτι πήγε στραβά
I mean it from the bottom of my heart	Το εννοώ από τα βάθη της καρδιάς μου
I took his wrist and pressed it into my mouth	Πήρα τον καρπό του και τον πίεσα στο στόμα μου
I do not run in greatness, from what is divided	Δεν τρέχω σε μεγαλεία, από ό,τι χωρίζεται
The team also went through many staff changes	Η ομάδα πέρασε επίσης από πολλές αλλαγές στο προσωπικό
I watched half of the first episode and it's okay	Είδα το μισό από το πρώτο επεισόδιο και είναι εντάξει
I want to find her in the lake	Θέλω να τη βρει στη λίμνη
I try to give the praise where it should	Προσπαθώ να αποδώσω τα εύσημα εκεί που πρέπει
I could mediate the deal for you	Θα μπορούσα να διαμεσολαβήσω τη συμφωνία για εσάς
I felt weak and sick	Ένιωθα αδύναμος και άρρωστος
I mean, he was not bad, just confused	Θέλω να πω, δεν ήταν κακός, απλώς μπερδεμένος
I tied it around a box	Έδεσα γύρω από ένα κουτί
A tall, thin woman walked beside him	Μια ψηλή, αδύνατη γυναίκα περπάτησε δίπλα του
I mean, history could have changed	Εννοώ ότι θα μπορούσε να έχει αλλάξει την ιστορία
I spent the whole afternoon talking to this guy	Πέρασα όλο το απόγευμα μιλώντας με αυτόν τον τύπο
I looked for my duck everywhere	Έψαξα την πάπια μου παντού
I needed it, I needed the connection with another being	Το χρειαζόμουν, χρειαζόμουν τη σύνδεση με ένα άλλο ον
I thought it was all very strange	Νόμιζα ότι ήταν πολύ περίεργο όλο αυτό
I can not believe it happened	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι συνέβη
I realized it was the girl	Κατάλαβα ότι ήταν η κοπέλα
I can not imagine what you went through	Δεν μπορώ να φανταστώ τι πέρασες
The flowers are visible	Τα λουλούδια είναι εμφανή
I have not reached this point yet	Δεν έχω φτάσει ακόμα σε αυτό το σημείο
A dinner to celebrate the success of this satellite there	Ένα δείπνο για να γιορτάσουμε την επιτυχία αυτού του δορυφόρου εκεί
I got it to try	Το πήρα για να το δοκιμάσεις
Young girl voice	Φωνή νεαρής κοπέλας
I just went in and went straight to the bar	Μπήκα ακριβώς μέσα και πήγα κατευθείαν στο μπαρ
I called and you answered	Τηλεφώνησα και απάντησες
I started pulling myself to stand once more	Άρχισα να τραβάω τον εαυτό μου να σταθώ για άλλη μια φορά
Hundreds of people were injured or left homeless	Εκατοντάδες άνθρωποι τραυματίστηκαν ή έμειναν άστεγοι
I am afraid for my family heritage that she left in her hands	Φοβάμαι για την οικογενειακή μου κληρονομιά που άφησε στα χέρια της
I trust whoever says his name	Εμπιστεύομαι όποιον λέει το όνομά του
I thought my body would be stiff, but it was not	Νόμιζα ότι το σώμα μου θα ήταν άκαμπτο, αλλά δεν ήταν
I can not believe he did this for me	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το έκανε αυτό για μένα
I know almost every person who lives in every home	Γνωρίζω σχεδόν κάθε άνθρωπο που μένει σε κάθε σπίτι
I could force you to comply with my wishes	Θα μπορούσα να σε αναγκάσω να συμμορφωθείς με τις επιθυμίες μου
I stayed by his side	Έμεινα στο πλευρό του
I quickly bought new clothes	Γρήγορα αγόρασα καινούργια ρούχα
I stood in the married man's apartment, dripping and cold	Στάθηκα στο διαμέρισμα του παντρεμένου, στάζοντας και κρύο
A big, slow smile crossed his face	Ένα μεγάλο, αργό χαμόγελο πέρασε στο πρόσωπό του
The media can more or less condemn you	Τα ΜΜΕ μπορούν λίγο πολύ να σε καταδικάσουν
I stood in her office, across from her office	Στάθηκα στο γραφείο της, απέναντι της απέναντι από το γραφείο της
A woman could easily have caused these sores	Μια γυναίκα θα μπορούσε εύκολα να είχε προκαλέσει αυτές τις πληγές
I hope you have a good summer!	Ελπίζω να έχετε ένα καλό καλοκαίρι!
It's really weird	Είναι πραγματικά περίεργο
I want to be in the best shape	Θέλω να είμαι στην καλύτερη φόρμα
I was not sure who would crack first	Δεν ήμουν σίγουρος ποιος θα ραγίσει πρώτος
I was not going to go	Δεν επρόκειτο να πάω
I can feel it when we use it	Μπορώ να τον νιώσω όταν το χρησιμοποιούμε
I'm late and I'll find out	Άργησα και θα το μάθω
I had to find my way back	Έπρεπε να βρω τον δρόμο της επιστροφής
I do not take my bird out in public	Δεν βγάζω το πουλί μου δημόσια
I have no problem with this setting	Δεν έχω κανένα πρόβλημα με αυτή τη ρύθμιση
He then left the robbery	Στη συνέχεια έφυγε από τη ληστεία
I suspect there is a scope problem	Υποψιάζομαι ότι υπάρχει πρόβλημα εμβέλειας
A deep breath brought no pain	Μια βαθιά ανάσα δεν έφερε πόνο
I will definitely buy from them again in the future	Σίγουρα θα αγοράσω ξανά από αυτούς στο μέλλον
The film took six months to complete	Η ταινία χρειάστηκε έξι μήνες για να ολοκληρωθεί
I am sitting in complete darkness	Κάθομαι στο απόλυτο σκοτάδι
I rubbed the corner of the window with the cloth	Έτριψα τη γωνία του παραθύρου με το πανί
I did not want to accept where my mind was going	Δεν ήθελα να δεχτώ πού πήγαινε το μυαλό μου
I opened it and quickly adopted the umbrella	Το άνοιξα και υιοθέτησα γρήγορα την ομπρέλα
I saw it in my vision	Το είδα στο όραμά μου
I feel a huge blow to my head	Νιώθω ένα τεράστιο χτύπημα στο κεφάλι μου
I can sell at two or three of them	Μπορώ να πουλήσω σε δύο ή τρία από αυτά
A program starts running in the image	Ένα πρόγραμμα ξεκινά να τρέχει στην εικόνα
I can find the table myself	Μπορώ να βρω το τραπέζι μόνος μου
I did not know there were so many	Δεν ήξερα ότι ήταν τόσοι πολλοί
I liked the natural	Μου άρεσε το φυσικό
I was trying to tear it down	Προσπαθούσα να την γκρεμίσω
I am very sorry for the loss of your husband	Λυπάμαι πολύ για την απώλεια του συζύγου σου
I think anyone who needed one was shocked	Νομίζω ότι σοκαρίστηκε όποιος χρειαζόταν ένα
I can answer this stupid question	Μπορώ να απαντήσω σε αυτήν την ηλίθια ερώτηση
I can hardly believe it	Σχεδόν δεν μπορώ να το πιστέψω
I finished the glass and filled another one	Τελείωσα το ποτήρι και γέμισα άλλο ένα
The navy was growing rapidly	Το ναυτικό αναπτυσσόταν ραγδαία
But I know it's worth it	Ξέρω όμως ότι αξίζει τον κόπο
This treatment took up most of the wall space	Αυτή η επεξεργασία καταλάμβανε το μεγαλύτερο μέρος του χώρου του τοίχου
I also like to get drunk	Κι εμένα μου αρέσει να μεθάω
I hung my jacket on the back of my chair	Κρέμασα το σακάκι μου στην πλάτη της καρέκλας μου
I hope things go well for you	Ελπίζω τα πράγματα να πάνε καλά για εσάς
I remembered him as a giant human	Τον θυμόμουν σαν γίγαντα ανθρώπου
I swear you could save time with that	Ορκίζομαι ότι θα μπορούσατε να κρατήσετε χρόνο με αυτό
I know what it does to the body	Ξέρω τι κάνει στο σώμα
I kneel and pray	Γονατίζω και προσεύχομαι
I immediately recognized a problem	Αναγνώρισα αμέσως ένα πρόβλημα
I wanted the pain to stop	Ήθελα να σταματήσει ο πόνος
I have to be a better place than water	Πρέπει να είμαι ένα μέρος καλύτερο από το νερό
I was afraid to believe it even for a minute	Φοβήθηκα να το πιστέψω έστω και για ένα λεπτό
I would not show him mercy	Δεν θα του έδειχνα έλεος
I close my eyes and think	Κλείνω τα μάτια και σκέφτομαι
A man in a car was waiting for her outside	Ένας άντρας σε ένα αυτοκίνητο την περίμενε έξω
An appointment like this	Ένα ραντεβού σαν αυτό
You should always wear a big smile	Ένα πλατύ χαμόγελο πρέπει να φοράτε πάντα
I would have the perfect revenge	Θα είχα την τέλεια εκδίκηση
The only hospital was slightly damaged by floods	Το μοναδικό νοσοκομείο υπέστη μικρές ζημιές από πλημμύρες
I also liked the great scenery of the sky	Μου άρεσε επίσης το μεγάλο σκηνικό του ουρανού
I did not know that	Δεν το γνώριζα αυτό
I keep my finger on the pulse of the times	Κρατώ το δάχτυλό μου στον παλμό των καιρών
I did not have to waste the bullet	Δεν χρειαζόταν να σπαταλήσω τη σφαίρα
I did not want to be seen	Δεν ήθελα να με δουν
I could not let that happen to me	Δεν μπορούσα να αφήσω να μου συμβεί αυτό
I was working on what they called the bus	Δούλευα σε αυτό που έλεγαν το λεωφορείο
I looked up at the sign above the front entrance	Κοίταξα ψηλά στην ταμπέλα πάνω από την μπροστινή είσοδο
A black dress is the perfect way to do that	Ένα μαύρο φόρεμα είναι ο τέλειος τρόπος για να το κάνετε αυτό
I have a good story about that	Έχω μια καλή ιστορία για αυτό
A force you can never use is wasteful	Μια δύναμη που δεν μπορείς να χρησιμοποιήσεις ποτέ είναι σπατάλη
I could no longer put him in the dark	Δεν μπορούσα πια να τον βάλω στη σκοτεινιά
I love the scent of the perfume and the soft texture	Λατρεύω τη μυρωδιά του αρώματος και την απαλή υφή
I left my diary	Άφησα το ημερολόγιο μου
I'm at a loss, as are you	Είμαι σε απώλεια, όπως και εσύ
I closed my eyes and counted to ten	Έκλεισα τα μάτια μου και μέτρησα μέχρι το δέκα
I feel very happy with how it happened	Νιώθω πολύ χαρούμενος με το πώς έγινε
I brought it out to the living room	Το έφερα έξω στο σαλόνι
A large track covered the entire area	Μια μεγάλη πίστα κάλυπτε όλη την περιοχή
I looked deep into her eyes	Την κοίταξα βαθιά στα μάτια
I looked at him confused	Τον κοίταξα μπερδεμένος
I never divorced you	Δεν σε χώρισα ποτέ
I guarantee she is all woman	Εγγυώμαι ότι είναι όλη γυναίκα
This can take several hours	Αυτό μπορεί να διαρκέσει αρκετές ώρες
I'm very curious now	Είμαι πολύ περίεργος τώρα
I just happened to be right	Απλώς έτυχε να έχω δίκιο
I had no success	Δεν είχα καμία επιτυχία
I sew most of my life	Το μεγαλύτερο μέρος της ζωής μου το ράβω
I'm really having a hard time	Πραγματικά δυσκολεύομαι
I have something after that	Έχω κάτι μετά από αυτό
There were now three distinct villages	Υπήρχαν πλέον τρία διακριτά χωριά
I saw this man going home from the market	Είδα αυτόν τον άντρα να πηγαίνει σπίτι από την αγορά
A whole decade younger than me	Μια ολόκληρη δεκαετία μικρότερος μου
I will let you know one thing	Θα σας ενημερώσω για ένα πράγμα
I know my son, he did not think that	Ξέρω τον γιο μου, δεν το σκέφτηκε αυτό
I would not do it to her again	Δεν θα της το έκανα ξανά
I really want you to try with your mother	Θέλω πολύ να δοκιμάσεις με τη μητέρα σου
I knew it was only a matter of time	Ήξερα ότι ήταν μόνο θέμα χρόνου
I guess his description was not very far-fetched	Υποθέτω ότι η περιγραφή του δεν ήταν πολύ μακρινή
I broke down and the police took me to jail	Χάλασα και η αστυνομία με πήγε στη φυλακή
I felt safe and comfortable inside	Ένιωθα ασφαλής και άνετα μέσα μου
I can see everything you do down here	Μπορώ να δω όλα όσα κάνετε εδώ κάτω
I never told him about it	Δεν του μίλησα ποτέ γι' αυτό
I knew it was paradise	Ήξερα ότι ήταν παράδεισος
I did all this for her and now nothing	Τα έκανα όλα αυτά για εκείνη και τώρα τίποτα
An airline ticket and a plan	Ένα αεροπορικό εισιτήριο και ένα σχέδιο
I knew what he was going for	Ήξερα για τι πήγαινε
I guess I learn the hard way to trust my instinct	Υποθέτω ότι μαθαίνω με τον δύσκολο τρόπο να εμπιστεύομαι το ένστικτό μου
I enjoyed every part of the process	Απόλαυσα κάθε κομμάτι της διαδικασίας
A mixture of control agents can be used	Μπορεί να χρησιμοποιηθεί ένα μείγμα παραγόντων ελέγχου
I was not coming back	Δεν γύριζα
I can understand everyone	Μπορώ να καταλάβω τους πάντες
I deal with facts, things that actually happen	Ασχολούμαι με γεγονότα, πράγματα που συμβαίνουν στην πραγματικότητα
I lay on my stomach	Ξάπλωσα στο στομάχι μου
I did some dental work	Έκανα κάποιες δουλειές στα δόντια
I just helped tear down the wall that assured him	Απλώς βοήθησα να γκρεμιστεί ο τοίχος που το διαβεβαίωσε
Do not disclose to other staff	Μην αποκαλύπτετε σε άλλο προσωπικό
I hear it every day	Το ακούω κάθε μέρα
I see that you are a man of your word	Βλέπω ότι είσαι άνθρωπος του λόγου σου
They spent three months in voice training	Πέρασαν τρεις μήνες σε εκπαίδευση φωνής
Smooth customer in my estimation	Ομαλή πελάτης κατά την εκτίμησή μου
I will read it to you myself	Θα σας το διαβάσω ο ίδιος
I made this dress myself	Αυτό το φόρεμα το έφτιαξα μόνη μου
I have something for you to eat	Σου έχω κάτι να φας
I have no idea, man, he said	Δεν έχω ιδέα, φίλε, είπε
I will not even take you near my room	Δεν θα σε πάω καν κοντά στο δωμάτιό μου
I know you can not see it	Ξέρω ότι δεν μπορείς να το δεις
I gave her enough notice	Της έδωσα αρκετή ειδοποίηση
I can always learn more	Μπορώ πάντα να μάθω περισσότερα
I was awful with people	Ήμουν απαίσια με τους ανθρώπους
I could not bear to say it myself	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να το πω
I hope this does not explode in your face	Ελπίζω αυτό να μην εκραγεί στα μούτρα σου
I do not have a big problem	Δεν έχω μεγάλο πρόβλημα
I told them he was in the hospital	Τους είπα ότι ήταν στο νοσοκομείο
I also hope you write again soon	Ελπίζω επίσης ότι θα γράψετε ξανά σύντομα
I was on vacation with some friends from college	Ήμουν διακοπές με μερικούς φίλους από το κολέγιο
I am one of these men	Είμαι ένας από αυτούς τους άνδρες
I had completely forgotten	Το είχα ξεχάσει τελείως
I would not mind meeting him if that ever happened	Δεν θα με πείραζε να τον συναντήσω, αν αυτό συνέβαινε ποτέ
I miss no opportunity, you see, and	Δεν χάνω καμία ευκαιρία, βλέπετε, και
I go to my office	Πάω στο γραφείο μου
I try not to lose control	Προσπαθώ να μην χάσω τον έλεγχο
I told them to leave	Τους είπα να φύγουν
I did not have the opportunity to read it	Δεν είχα την ευκαιρία να το διαβάσω
A combination of gas station and exotic snake farm	Ένας συνδυασμός βενζινάδικο και εξωτική φάρμα φιδιών
I smile knowing that this is it	Χαμογελάω γνωρίζοντας ότι τελικά αυτό είναι
I had to keep living	Έπρεπε να συνεχίσω να ζω
I was not really an athlete	Στην πραγματικότητα δεν ήμουν αθλητικός τύπος
Coach service was not considered	Δεν ελήφθη υπόψη η υπηρεσία προπονητή
Japan agreed to surrender the next day	Η Ιαπωνία συμφώνησε να παραδοθεί την επόμενη μέρα
A weight led my face to the deck	Ένα βάρος οδήγησε το πρόσωπό μου στο κατάστρωμα
I could not see any of its features	Δεν μπορούσα να δω κανένα από τα χαρακτηριστικά του
I climbed to the top of the roof	Ανέβηκα στην κορυφή της ταράτσας
I have not done well here	Δεν έχω κάνει καλό εδώ
I just opened the windows	Μόλις άνοιξα τα παράθυρα
I sank back into a chair	Βυθίστηκα ξανά σε μια καρέκλα
I fell to the floor still holding my breath	Έπεσα στο πάτωμα κρατώντας ακόμα την ανάσα μου
A regular dose usually leaves no permanent damage	Μια κανονική δόση συνήθως δεν αφήνει μόνιμη βλάβη
They will not watch me or look at me	Δεν θα με παρακολουθούν και δεν θα με κοιτάζουν
I have a container of water	Έχω ένα δοχείο με νερό
I felt a blow over my helmet	Ένιωσα ένα χτύπημα πάνω από το κράνος μου
I judged her for that too	Την έκρινα και γι' αυτό
I decided on the first booth that was closest to the register	Αποφάσισα το πρώτο περίπτερο που ήταν πιο κοντά στο μητρώο
I was calling you, but you kept going	Σε έπαιρνα τηλέφωνο, αλλά συνέχισες
And I, I hope he comes back to see you, sweetheart	Κι εγώ, ελπίζω να επιστρέψει να σε δει, γλυκιά μου
A lifestyle decision you will not regret!	Μια απόφαση για τον τρόπο ζωής που δεν θα μετανιώσετε!
I thought of my small apartment	Σκέφτηκα το μικρό μου διαμέρισμα
I did not come here to have fun	Δεν ήρθα εδώ για να διασκεδάσω
I could not leave you alone	Δεν μπορούσα να σε αφήσω μόνη
A man could be happy here forever, he thought	Ένας άνθρωπος θα μπορούσε να είναι ευτυχισμένος εδώ για πάντα, σκέφτηκε
I could never record it	Δεν μπόρεσα ποτέ να το καταγράψω
A perfectly ordinary reflection looked back	Μια απολύτως συνηθισμένη αντανάκλαση την κοίταξε πίσω
I guess he has a hot buyer or something	Υποθέτω ότι έχει έναν ζεστό αγοραστή ή κάτι τέτοιο
I had no family to talk to and no prospects	Δεν είχα οικογένεια να μιλήσω και καμία προοπτική
I felt horrible for my occasion	Ένιωσα φρικτά για την περίστασή μου
I got out of my bed	Κατέβηκα από το κρεβάτι μου
I saw a friend who works there	Είδα έναν φίλο, που εργάζεται εκεί
I know you love each other	Ξέρω ότι αγαπάτε ο ένας τον άλλον
I put you in and they took off	Σε έβαλα μέσα και απογειώθηκαν
I want to drop my head and admit defeat	Θέλω να ρίξω το κεφάλι μου και να παραδεχτώ την ήττα
I agree, but for different reasons	Συμφωνώ, αλλά για διαφορετικούς λόγους
I had no one to check or talk to	Δεν είχα κανέναν να ελέγξω ή να μιλήσω
I know this is a delicate matter	Ξέρω ότι αυτό είναι ένα λεπτό θέμα
I think they accepted the right decision	Πιστεύω ότι αποδέχτηκαν τη σωστή απόφαση
I need the help of all of you	Χρειάζομαι τη βοήθεια όλων σας
We were really young and angry	Ήμασταν πραγματικά νέοι και θυμωμένοι
I slept the best sleep of my life	Κοιμήθηκα τον καλύτερο ύπνο της ζωής μου
I think candidacy is a very bad idea	Νομίζω ότι η υποψηφιότητα είναι μια πολύ κακή ιδέα
I do not think its meaning matches its name	Δεν νομίζω ότι η σημασία της ταιριάζει με το όνομά της
I ran my hand through my hair in complete surprise	Πέρασα το χέρι μου από τα μαλλιά μου με απόλυτη έκπληξη
I hope everything goes well	Ελπίζω να πάνε όλα καλά
I called him to come back, something happened	Του τηλεφώνησα να επιστρέψει, κάτι που έγινε
I could not do that to her	Δεν μπορούσα να της το κάνω αυτό
The conference is held every five years	Το συνέδριο πραγματοποιείται κάθε πέντε χρόνια
I did not want his family to read it	Δεν ήθελα να το διαβάσει η οικογένειά του
I see it in her body language	Το βλέπω στη γλώσσα του σώματός της
I can not think of a quick explanation for this right away	Δεν μπορώ να σκεφτώ μια γρήγορη εξήγηση για αυτό αμέσως
A phrase paper works	Ένα χαρτί φράσης λειτουργεί
I begged you to leave	Σε παρακάλεσα να φύγεις
I can take some of this ice with me	Μπορώ να πάρω λίγο από αυτόν τον πάγο μαζί μου
I got it but not mildly	Το πήρα αλλά δεν ήπια
He was killed shortly after the bridge was opened	Σκοτώθηκε λίγο μετά το άνοιγμα της γέφυρας
I will explain in a moment	Θα τα εξηγήσω σε λίγο
I decided you are my favorite	Αποφάσισα ότι είσαι η αγαπημένη μου
I have no idea why you would not do it	Δεν έχω ιδέα γιατί δεν θα το έκανες
I was not exactly the daughter model	Δεν ήμουν ακριβώς το μοντέλο της κόρης
I went to the door and shouted her name	Πήγα στην πόρτα και φώναξα το όνομά της
I have lived in the same house all my life	Έχω ζήσει στο ίδιο σπίτι όλη μου τη ζωή
I did not know that he would go that far	Δεν ήξερα ότι θα πήγαινε τόσο μακριά
A piece of my story	Ένα κομμάτι της ιστορίας μου
I live too, too long	Κι εγώ ζω πολύ, πάρα πολύ καιρό
I can not let you in	Δεν μπορώ να σας επιτρέψω να μπείτε
I shook my head and put on a smile	Κούνησα το κεφάλι μου και έβαλα ένα χαμόγελο
I only play a few months	Παίζω μόνο λίγους μήνες
I have already uploaded a smaller version of it	Έχω ήδη φορτώσει μια μικρότερη έκδοση του
I turned to him	Γύρισα προς το μέρος του
I still could not get over the voice	Ακόμα δεν μπορούσα να ξεπεράσω τη φωνή
Green was replaced by dark blue	Το πράσινο αντικαταστάθηκε από το σκούρο μπλε
I can make myself finish with just one finger	Μπορώ να κάνω τον εαυτό μου να τελειώσει με ένα μόνο δάχτυλο
I will leave when they tell me	Θα φύγω όταν μου πουν
He said he liked the show	Ανέφερε ότι του άρεσε η παράσταση
I am thinking about it all the time	Το σκέφτομαι συνέχεια
I entered the stairs and just entered	Μπήκα στα σκαλιά και μόλις μπήκα μέσα
I did not have to mention the flowers	Δεν έπρεπε να αναφέρω τα λουλούδια
I met the being a while ago	Συνάντησα το ον πριν από λίγο καιρό
Females are larger than males	Τα θηλυκά είναι μεγαλύτερα από τα αρσενικά
I know better than that	Ξέρω καλύτερα από αυτό
I like the element of surprise	Μου αρέσει το στοιχείο της έκπληξης
I was not sure how to say it	Δεν ήμουν σίγουρος πώς να το πω
I swallowed hard and fought the tears	Κατάπια με δύναμη και πάλεψα τα δάκρυα
I want you to listen carefully now	Θέλω να ακούσετε προσεκτικά τώρα
I remembered leaving my room for some reason	Θυμήθηκα ότι έφευγα από το δωμάτιό μου για κάποιο λόγο
They enjoyed the series	Απόλαυσαν τη σειρά
I picked them up and looked at them	Τα σήκωσα και τα κοίταξα
I wish he was coming though	Μακάρι να ερχόταν όμως
I'm not interested in a work of art like this	Δεν με ενδιαφέρει ένα τεχνούργημα όπως αυτό
I did not like this case, not even a little	Δεν μου άρεσε αυτή η περίπτωση, ούτε λίγο
I felt all the extremities	Ένιωθα όλα τα άκρα
I live in the north myself	Ζω ο ίδιος στα βόρεια
The site is currently used as a car park	Η τοποθεσία αυτή τη στιγμή χρησιμοποιείται ως χώρος στάθμευσης
I was never worried about any of that	Ποτέ δεν ανησυχούσα για τίποτα από αυτά
A few seconds later he saw her trembling	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα και την είδε να τρέμει
May this film continue for five years	Μακάρι να συνεχιστεί αυτή η ταινία για πέντε χρόνια
I only bought two though	Αγόρασα μόνο δύο όμως
A sharp slap on my face makes me shout	Ένα κοφτό χαστούκι στο πρόσωπό μου με κάνει να φωνάξω
I have encountered it	το έχω συναντήσει
I did not think you were really divorced	Δεν πίστευα ότι είχατε χωρίσει πραγματικά
I need someone who can make it a success	Χρειάζομαι κάποιον που μπορεί να το κάνει επιτυχία
I was ready, just now	Ήμουν έτοιμος, μόλις τώρα
I wish people were not so afraid of it	Μακάρι οι άνθρωποι να μην το φοβούνται τόσο πολύ
I spent my days on autopilot	Πέρασα τις μέρες μου με αυτόματο πιλότο
I felt that he did not understand	Ένιωσα ότι δεν καταλάβαινε
I shouted with what my lungs could call	Φώναξα με ό,τι μπορούσαν να καλέσουν τα πνευμόνια μου
I will not accept anything less than everything	Δεν θα δεχτώ τίποτα λιγότερο από όλα
I feel that no one loves me	Νιώθω ότι κανείς δεν με αγαπάει
Better to go home	Καλύτερα να πάω σπίτι
I stopped my silly conversation and looked up	Σταμάτησα την ανόητη κουβέντα μου και σήκωσα το βλέμμα μου
I also wanted to spend the day with you	Ήθελα επίσης να περάσω τη μέρα μαζί σου
The first meeting was held later that day	Η πρώτη συνεδρίαση πραγματοποιήθηκε αργότερα την ίδια μέρα
I did almost nothing	Σχεδόν δεν έκανα τίποτα
I have never seen a beach	Δεν έχω δει ποτέ παραλία
I can barely climb the stairs	Μετά βίας ανεβαίνω τις σκάλες
I noticed that the smile made her younger	Παρατήρησα ότι το χαμόγελο την έκανε νεότερη
I thought you would understand	Νόμιζα ότι θα καταλάβαινες
I liked the track, the crack and everything	Μου άρεσε το κομμάτι, το κρακ και όλα
I have no show	Δεν έχω παράσταση
I did not expect it to be so	Δεν περίμενα να είναι έτσι
I just feel lonely lately	Απλώς νιώθω μοναξιά τελευταία
I could not stop it	Δεν μπορούσα να το σταματήσω
I drank to pass the time, they drank to forget	Έπινα για να περάσει η ώρα, ήπιαν για να ξεχάσουν
I really have to fix that too	Πρέπει πραγματικά να το φτιάξω κι αυτό
I have no idea what her mom did	Δεν έχω ιδέα τι έκανε η μαμά της
I stood there motionless	Στάθηκα εκεί ακίνητος
I pass the cemetery a few times and stop thinking	Περνάω μερικές φορές το νεκροταφείο και σταματάω να σκεφτώ
I can escape at any time for a few days	Μπορώ να ξεφύγω ανά πάσα στιγμή για λίγες μέρες
I buried it in creation	Το έθαψα στη δημιουργία
Danger to all of us	Κίνδυνος για όλους μας
I knew it could not be done	Ήξερα ότι δεν μπορούσε να γίνει
A diamond-shaped head flew	Ένα κεφάλι σε σχήμα διαμαντιού πέταξε
I looked in all directions	Κοίταξα προς όλες τις κατευθύνσεις
A pain pierces me	Ένας πόνος με διαπερνά
I know what the information says	Ξέρω τι λένε οι πληροφορίες
I was a little drunk	Ήμουν λίγο μεθυσμένος
I thought for sure someone would prove me wrong	Σκέφτηκα σίγουρα κάποιος θα μου αποδείξει ότι κάνω λάθος
I thought about my decision	Σκέφτηκα την απόφασή μου
I knew all their tricks	Ήξερα όλα τα κόλπα τους
A gray bird was hanging from its chain	Ένα γκρίζο πουλί κρεμόταν από την αλυσίδα του
I am for a free discussion on any issue	Είμαι για ελεύθερη συζήτηση για οποιοδήποτε θέμα
I flew from cover to cover, as silent as possible	Πετούσα από εξώφυλλο σε εξώφυλλο, όσο πιο σιωπηλός γινόταν
I went up the stairs to my room	Ανέβηκα τις σκάλες στο δωμάτιό μου
I started to feel like a god	Άρχισα να νιώθω θεός
I did nothing to stop her	Δεν έκανα τίποτα για να την σταματήσω
I should have moved a long time ago	Έπρεπε να είχα μετακομίσει εδώ και πολύ καιρό
I have to listen tomorrow	Πρέπει να ακούσω αύριο
I wondered if that hurt	Αναρωτήθηκα αν αυτό πονούσε
I had no idea why this was happening	Δεν είχα ιδέα γιατί συνέβαινε αυτό
I can not believe he did not just kill you	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν σε σκότωσε απλά
A beautiful, friendly, older baby for company	Ένα όμορφο, φιλικό, μεγαλύτερο μωρό για παρέα
I think you will like my site as well	Νομίζω ότι το site μου θα σας αρέσει επίσης
I was hungry and scared	Ήμουν πεινασμένος και φοβόμουν
I love the details of the image and the design	Λατρεύω τις λεπτομέρειες της εικόνας και του σχεδιασμού
I doubt he was trying to hurt me	Αμφιβάλλω ότι προσπαθούσε να με πληγώσει
I want to be prepared	Θέλω να είμαι προετοιμασμένος
I caught two at a time more than once	Έπιασα δύο τη φορά περισσότερες από μία φορές
I can send messages myself	Μπορώ να στείλω μηνύματα μόνος μου
I would never do anything to hurt you	Δεν θα έκανα ποτέ τίποτα για να σε πληγώσω
I will not eat them all	Δεν θα τα φάω όλα
I'm not lucky at all	Δεν είμαι καθόλου τυχερός
I swear it wasn't me	Ορκίζομαι ότι δεν ήμουν εγώ
I used to spend without thinking before my debt trip	Συνήθιζα να ξοδεύω χωρίς σκέψη πριν από το ταξίδι του χρέους μου
I will pass the word	Θα περάσω τη λέξη
I can set fire to the streets	Μπορεί να βάλω φωτιά στους δρόμους
I know each dog by its name	Ξέρω κάθε σκύλο με το όνομά του
I could see the tense way he was standing	Έβλεπα τον τεταμένο τρόπο με τον οποίο στεκόταν
I just wanted a taste	Ήθελα μόνο μια γεύση
I thought he was going to the bathroom	Νόμιζα ότι πήγαινε στο μπάνιο
I swim towards her and help gather our dinner	Κολυμπώ προς το μέρος της και βοηθάω να μαζέψουμε το δείπνο μας
I had to do the same thing	Έπρεπε να κάνω το ίδιο πράγμα
I forget his last name	Ξεχνώ το επίθετό του
I did not find anything	Δεν βρήκα κάτι
I did not want to fight with him	Δεν ήθελα να τσακωθώ μαζί του
I did not intend to worry you	Δεν είχα σκοπό να σε ανησυχήσω
I will not let that happen	Δεν θα το αφήσω να συμβεί
I had prayed for him	Είχα προσευχηθεί για αυτόν
I have seen criticism in acting	Έχω δει κριτική στην υποκριτική
This resulted in a school expansion plan	Αυτό είχε ως αποτέλεσμα ένα σχέδιο επέκτασης του σχολείου
I really had no choice	Πραγματικά δεν είχα άλλη επιλογή
I wrote down the details and gave them to him	Έγραψα τα στοιχεία και του τα έδωσα
I can start working on it now	Μπορώ να αρχίσω να το δουλεύω τώρα
I wait a few seconds and try again	Περιμένω μερικά δευτερόλεπτα και προσπαθώ ξανά
I was not innocent of the massacre either	Ούτε εγώ ήμουν αθώος από τη σφαγή
I understand why though	Καταλαβαίνω γιατί όμως
I told him how my experience was	Του είπα πώς ήταν η εμπειρία μου
Some general notes on other media are appropriate	Μερικές γενικές σημειώσεις για άλλα μέσα είναι κατάλληλες
I did not have to add my name	Δεν έπρεπε να προσθέσω το όνομά μου
A proof of my tendency for violent behavior	Μια απόδειξη της τάσης μου για βίαιη συμπεριφορά
I felt like my skin was on fire there	Ένιωσα ότι το δέρμα μου εκεί είχε γίνει φωτιά
I was here at my house	Ήμουν εδώ πάνω στο σπίτι μου
I opened my calendar and put the date in it	Άνοιξα το ημερολόγιό μου και έβαλα την ημερομηνία σε αυτό
I just wanted a reason to stay together	Ήθελα απλώς έναν λόγο για να μείνουμε μαζί
I had already gone when he met me	Είχα πάει ήδη όταν με γνώρισε
I made sure they did not see me from home	Φρόντισα να μην με δουν από το σπίτι
I feel out of control and at their mercy	Νιώθω εκτός ελέγχου και στο έλεός τους
It was sometimes covered by other artists	Καλύφθηκε μερικές φορές από άλλους καλλιτέχνες
I was very happy with this book	Ήμουν πολύ χαρούμενος με αυτό το βιβλίο
I can see the positive effect of my work	Μπορώ να δω τη θετική επίδραση της δουλειάς μου
I think animals communicate with the tone of voice	Νομίζω ότι τα ζώα επικοινωνούν με τον τόνο της φωνής
The first three are closely related	Τα τρία πρώτα συνδέονται στενά
I did what needed to be done	Έκανα αυτό που έπρεπε να γίνει
I did not even have a gun on me	Ούτε καν είχα όπλο πάνω μου
I did not open my eyes	Δεν άνοιξα τα μάτια μου
I use the spirit is almost the same framework	Χρησιμοποιώ το πνεύμα είναι σχεδόν το ίδιο πλαίσιο
I woke up and checked the time	Ξύπνησα και έλεγξα την ώρα
I was more careful in the next step	Ήμουν πιο προσεκτικός στο επόμενο βήμα
I pulled them but it was the real deal	Τους τράβηξα αλλά ήταν η πραγματική υπόθεση
I get along well with the elderly	Τα πάω καλά με τους ηλικιωμένους
They appeared to have been shot while in bed	Φαινόταν ότι πυροβολήθηκαν ενώ ήταν στο κρεβάτι
I just want you to be happy and safe	Θέλω μόνο να είσαι ευτυχισμένος και ασφαλής
I like even being my age	Μου αρέσει ακόμη και να είμαι στην ηλικία μου
I always breathe and watch my breath	Πάντα αναπνέω και προσέχω την αναπνοή μου
I did not check it thoroughly	Δεν το έλεγξα ενδελεχώς
I waited years for this meeting	Περίμενα χρόνια για αυτή τη συνάντηση
I can not go to college	Δεν μπορώ να φύγω για το κολέγιο
Nor is total protein intake	Ούτε η συνολική κατανάλωση πρωτεΐνης
A few broken stones that looked like tools	Λίγες σπασμένες πέτρες που έμοιαζαν με εργαλεία
I wondered about his kindness	Αναρωτήθηκα για την ευγένειά του
I had to jump over him	Έπρεπε να πηδήξω από πάνω του
A quiet revolution brings to light forgotten wisdom	Μια ήσυχη επανάσταση φέρνει στο φως ξεχασμένη σοφία
I have no idea it was these two	Δεν έχω ιδέα ότι ήταν αυτοί οι δύο
I found you here just yesterday morning	Σε βρήκα εδώ μόλις χθες το πρωί
I feel that all my prayers have been answered	Νιώθω ότι όλες οι προσευχές μου έχουν απαντηθεί
I was not sure this gentleman could be trusted	Δεν ήμουν σίγουρος ότι αυτός ο κύριος μπορούσε να εμπιστευτεί
I had really enjoyed this teacher before, too	Είχα απολαύσει πολύ αυτόν τον δάσκαλο πριν, επίσης
I thought she felt it too	Νόμιζα ότι το ένιωσε κι εκείνη
Instead he recommended a noon attack	Αντί γι' αυτό συνέστησε μια μεσημεριανή επίθεση
I just have to be a wonderful layman	Πρέπει απλώς να είμαι υπέροχος λαϊκός
I held her ring in my closed fist	Κράτησα το δαχτυλίδι της στην κλειστή μου γροθιά
I paused at the front desk	Έκανα μια παύση στον χώρο της ρεσεψιόν
A bottle turned and started to get really dirty	Ένα μπουκάλι γύρισε και άρχισε πραγματικά βρώμικο
I had to go home to my family	Έπρεπε να γυρίσω σπίτι στην οικογένειά μου
I wondered what that meant	Σκέφτηκα τι σήμαινε αυτό
I was hoping you would stop	Ήλπιζα να σταματήσεις
I will not speak next time	Δεν θα μιλήσω την επόμενη φορά
I have already taken on these tasks in the past	Έχω ήδη αναλάβει αυτά τα καθήκοντα στο παρελθόν
I gently ran my fingers over the rough concrete	Πέρασα απαλά τα δάχτυλά μου πάνω από το τραχύ σκυρόδεμα
But I doubted it	Το αμφέβαλα όμως
I have no stretch marks	Δεν έχω ραγάδες
I had to double download	Έπρεπε να κάνω διπλή λήψη
I can not believe what they tell me	Δεν μπορώ να πιστέψω αυτό που μου λένε
Often, though, I read about those who engage in praise	Συχνά, ωστόσο, διαβάζω για αυτούς που ασχολούνται με τον έπαινο
I hope they turn off the speaker soon	Ελπίζω να σβήσουν το ηχείο σύντομα
I run fast to her and we hug	Τρέχω γρήγορα κοντά της και αγκαλιαζόμαστε
These were to become the basis of his power	Αυτά επρόκειτο να γίνουν η βάση της εξουσίας του
I was not used to having a room by myself	Δεν είχα συνηθίσει να έχω ένα δωμάτιο μόνος μου
I remembered the two older ones	Θυμήθηκα τα δύο πιο παλιά
I have to repeat my previous warning	Πρέπει να επαναλάβω την προηγούμενη προειδοποίησή μου
I am the last of him	Είμαι ο τελευταίος από αυτόν
I think he was lying to me	Νομίζω ότι μου έλεγε ψέματα
A huge smile spread on his ugly pig face	Ένα τεράστιο χαμόγελο απλώθηκε στο άσχημο γουρουνίσιο πρόσωπό του
I would try to forget my despair	Θα προσπαθούσα να ξεχάσω την απελπισία μου
Thank you for your pain and help	Σε ευχαριστώ για τον πόνο και τη βοήθειά σου
She is known to have five children	Είναι γνωστό ότι έχει πέντε παιδιά
He could not raise the money to do so	Δεν μπορούσε να συγκεντρώσει τα χρήματα να το κάνει
I stood still and looked for the next threat	Έμεινα ακίνητος και έψαξα για την επόμενη απειλή
I lowered the curtains and folded them twice	Κατέβασα τις κουρτίνες και τις δίπλωσα δύο φορές
A note of oak barrel	Μια νότα από δρύινο βαρέλι
I was afraid to tell them all the way home	Φοβόμουν να τους το πω σε όλη τη διαδρομή για το σπίτι
I gradually started to move away from religion	Άρχισα σταδιακά να απομακρύνομαι από τη θρησκεία
A similar procedure was followed for the academic laboratory	Ανάλογη διαδικασία ακολουθήθηκε και για το ακαδημαϊκό εργαστήριο
I can take them home and in bed	Μπορώ να τα πάρω σπίτι και στο κρεβάτι
I took it as a compliment	Το πήρα ως κομπλιμέντο
I'm thinking about what to have	Σκέφτομαι τι να έχω
I pick it up and look at it carefully	Το σηκώνω και το κοιτάζω προσεκτικά
I hate to see the perfect good products go to waste	Μισώ να βλέπω τα τέλεια καλά προϊόντα να πηγαίνουν χαμένα
I hold his hand, warm and strong	Του πιάνω το χέρι, ζεστό και δυνατό
I was so moved by her obvious honesty	Με συγκίνησε τόσο πολύ η προφανής ειλικρίνειά της
I can prove it to you in this book	Μπορώ να σας το αποδείξω σε αυτό το βιβλίο
I whispered words of love, asking him to hold on	Ψιθύρισα λόγια αγάπης, ζητώντας του να κρατηθεί
A seed that would not let me spit it out	Ένας σπόρος που δεν με άφηνε να τον φτύσω
I left my post and headed for the plan	Άφησα τη θέση μου και κατευθύνθηκα προς το σχέδιο
I can not believe that I was not called	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν με κάλεσαν
I became the one who was always there	Έγινα αυτός που ήταν πάντα εκεί
I thought about life	Σκέφτηκα τη ζωή
A world away, people needed me	Ένας κόσμος μακριά, οι άνθρωποι με είχαν ανάγκη
I have never heard him though	Δεν τον έχω ακούσει ποτέ όμως
A strike ended construction	Μια απεργία έβαλε τέλος στην κατασκευή
I was really okay	Πραγματικά ήμουν εντάξει
I wanted to become a scholar	Ήθελα να γίνω μελετητής
I wanted to do it again	Ήθελα να το επαναλάβω ξανά
I want to publicly confess my execution	Θέλω να ομολογήσω δημόσια την εκτέλεσή μου
I guess now sacrifices have to be made	Υποθέτω τώρα ότι πρέπει να γίνουν θυσίες
I was never so scared	Ποτέ δεν φοβήθηκα τόσο πολύ
I wanted to be a chef	Ήθελα να γίνω σεφ
I am one of these people	Είμαι ένας από αυτούς τους ανθρώπους
I turned off the engine and waited	Έσβησα τη μηχανή και περίμενα
I know your story, everything about you and your family	Γνωρίζω την ιστορία σας, τα πάντα για εσάς και την οικογένειά σας
A glass jar full of candies	Ένα γυάλινο βάζο γεμάτο καραμέλες
I found a lot of bad evidence against him	Βρήκα ένα σωρό άσχημα στοιχεία εναντίον του
A man just can not help it	Ένας άντρας απλά δεν μπορεί να το βοηθήσει
Then she starts attacking her boyfriend	Τότε αρχίζει να επιτίθεται στον φίλο της
It is also the smallest known species	Είναι επίσης το μικρότερο γνωστό είδος
I was the one who saved it then	Εγώ ήμουν αυτός που το έσωσα τότε
I was the first and only child	Ήμουν το πρώτο και μοναδικό παιδί
I did not want to think anymore	Δεν ήθελα να σκεφτώ άλλο
I turned my neck but saw him nowhere	Γύρισα το λαιμό μου αλλά δεν τον είδα πουθενά
I did not care to live	Δεν με ένοιαζε να ζήσω
I could tell he felt useless	Μπορούσα να πω ότι ένιωθε άχρηστος
I let him do what he wants	Τον αφήνω να κάνει ότι θέλει
I was so furious that I wanted to believe him	Ήμουν τόσο έξαλλος που ήθελα να τον πιστέψω
I have no idea who the others are	Δεν έχω ιδέα ποιοι είναι οι άλλοι
I was too weak to walk or even stand	Ήμουν πολύ αδύναμος για να περπατήσω ή ακόμα και να σταθώ
I knew it was time to move	Ήξερα ότι ήταν καιρός να μετακομίσω
A stupid show that was supposed to be funny	Μια ηλίθια παράσταση που υποτίθεται ότι ήταν αστεία
I had heard it before and I had not delivered it	Το είχα ξανακούσει και δεν το είχα παραδώσει
I clearly remember this room	Θυμάμαι ξεκάθαρα αυτό το δωμάτιο
I love your body, even before	Αγαπώ το σώμα σου, ακόμα και πριν
I should have warned him	Έπρεπε να τον είχα προειδοποιήσει
I saw it, I saw it too	Το είδα, το είδα και εκείνος
I can save time with them	Μπορώ να κερδίσω χρόνο μαζί τους
I could not accept any girl running faster than me	Δεν μπορούσα να δεχτώ καμία κοπέλα να τρέχει πιο γρήγορα από εμένα
I have to adjust the cut	Πρέπει να προσαρμόσω την κοπή
I was ignorant of the facts then	Τότε είχα άγνοια των γεγονότων
I am very happy with the results	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με τα αποτελέσματα
I paved everything and did another adjustment test	Έστρωσα τα πάντα και έκανα άλλη μια δοκιμή προσαρμογής
I was on medication	Με είχαν πάρει φάρμακα
I want to alleviate her suffering	Θέλω να ανακουφίσω την ταλαιπωρία της
The game has appeared in various comedy shows	Το παιχνίδι έχει εμφανιστεί σε διάφορες κωμικές εκπομπές
I wanted him to have it	Ήθελα να το έχει
I use cotton balls and exchange them often	Χρησιμοποιώ μπαλάκια βαμβακιού και τα ανταλλάσσω συχνά
I can not determine what type	Δεν μπορώ να προσδιορίσω τι τύπο
I assure you that this will never happen again	Σας διαβεβαιώνω ότι αυτό δεν θα ξανασυμβεί ποτέ
I mean, maybe there really was a young girl there	Εννοώ ότι ίσως υπήρχε πραγματικά ένα νεαρό κορίτσι εκεί
I told myself they could not have eaten	Είπα στον εαυτό μου ότι δεν θα μπορούσαν να έχουν φαγωθεί
I could not leave a comment	Δεν μπορούσα να μην αφήσω ένα σχόλιο
I must be sure that we are absolutely clear	Πρέπει να είμαι σίγουρος ότι είμαστε απολύτως ξεκάθαροι
I did not intend to take it all	Δεν είχα σκοπό να τα πάρει όλα
I did not want to look vain	Δεν ήθελα να φαίνομαι ματαιόδοξος
I can play many musical instruments	Μπορώ να παίξω πολλά μουσικά όργανα
I saw the side of his face	Είδα το πλάι του προσώπου του
I did the same on my side in the fountain	Το ίδιο έκανα στην πλευρά μου στο σιντριβάνι
I hug my hands with a shiver	Αγκαλιάζω τα χέρια μου από ένα ρίγος
I was so excited to have a natural birth	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένη που έκανα μια φυσική γέννα
A sword, flashing orange from the fire, rose	Ένα ξίφος, που αναβοσβήνει πορτοκαλί από τη φωτιά, σηκώθηκε
I have an information advantage in the database	Έχω ένα πλεονέκτημα πληροφοριών στη βάση
I found my own manual trade much more profitable	Βρήκα το δικό μου χειροκίνητο εμπόριο πολύ πιο κερδοφόρο
I connect with my heart and achieve inner peace	Συνδέομαι με την καρδιά μου και πετυχαίνω εσωτερική γαλήνη
I read the letter at least five times	Διάβασα το γράμμα τουλάχιστον πέντε φορές
I felt my heart sink	Ένιωσα την καρδιά μου να βουλιάζει
I saw the boy exercising in the field	Είδα το αγόρι να κάνει γυμναστική στο χωράφι
I did not understand that he was leaving	Δεν κατάλαβα ότι έφευγε
I wish we could try a little harder	Μακάρι να μπορούσαμε να προσπαθήσουμε λίγο περισσότερο
I just want to go home and have dinner	Θέλω απλώς να πάω σπίτι και να φάω δείπνο
I got up and started walking towards the house	Σηκώθηκα και άρχισα να περπατάω προς το σπίτι
I told him he just had to admit it	Του είπα ότι πρέπει απλώς να το παραδεχτεί
I warned them boss	Τους προειδοποίησα αφεντικό
I am about ten feet taller than her relative position	Είμαι περίπου δέκα πόδια ψηλότερα από τη σχετική θέση της
I long to bless, not to hurt	Λαχταρώ να ευλογήσω, όχι να πληγώσω
I needed him to trust me for that to happen	Χρειαζόμουν να με εμπιστευτεί για να συμβεί αυτό
I want him alive and talking	Τον θέλω ζωντανό και να μιλάει
I also looked at the light sources in that area	Κοίταξα και τις πηγές φωτός σε εκείνη την περιοχή
I chose them, keeping the largest piece for reference	Τα διάλεξα, κρατώντας το μεγαλύτερο κομμάτι για αναφορά
I can not catch such a thing again	Δεν μπορώ να με πιάσει ξανά κάτι τέτοιο
The views of the medical community were mixed	Οι απόψεις της ιατρικής κοινότητας ήταν πιο μικτές
I have to run to the feed mill	Πρέπει να τρέξω στο μύλο των ζωοτροφών
A little girl entered the room	Ένα κοριτσάκι μπήκε στο δωμάτιο
I really started to like this woman	Άρχισα πραγματικά να μου αρέσει αυτή η γυναίκα
I think we are really much more than that	Πιστεύω ότι είμαστε πραγματικά πολύ περισσότερα από αυτό
I did not go back in time	Δεν γύρισα τον χρόνο πίσω
I touched the device to my chest	Άγγιξα τη συσκευή στο στήθος μου
One wave of one hand, then two	Ένα κύμα ενός χεριού, μετά δύο
I wondered if there was food around	Αναρωτήθηκα αν υπήρχε φαγητό τριγύρω
I may be tempted like everyone else	Μπορεί να πέσω στον πειρασμό όπως οι υπόλοιποι
A is the current coordinator	Ο Α είναι ο τρέχων συντονιστής
I will also definitely bring you back	Επίσης σίγουρα θα σας ξαναφέρω
I was back in the cabin	Ήμουν πίσω στην καμπίνα
The ship sank a short time later	Το πλοίο βυθίστηκε λίγη ώρα αργότερα
I find it very interesting	Το βρίσκω πολύ ενδιαφέρον
I could not see the corridor anymore	Ούτε τον διάδρομο έβλεπα πια
So many rooms were needed to house the household	Έτσι χρειάζονταν πολλά δωμάτια για να στεγαστεί το νοικοκυριό
I did not feel sorry for you	Δεν σε λυπήθηκα
I feel that something is wrong with you today	Νιώθω ότι κάτι δεν πάει καλά μαζί σου σήμερα
I have no idea what they can try	Δεν έχω ιδέα τι μπορεί να δοκιμάσουν
I give him my heart and soul	Του δίνω την καρδιά και την ψυχή μου
I heard a message to do the same	Άκουγα ένα μήνυμα να κάνω το ίδιο
I think public relations is part of corporate communication	Νομίζω ότι οι δημόσιες σχέσεις είναι μέρος της εταιρικής επικοινωνίας
Continued strikes were observed over the next four days	Συνεχιζόμενες απεργίες παρατηρήθηκαν τις επόμενες τέσσερις ημέρες
I'm going to the trunk	Πάω στο πορτμπαγκάζ
I brought almost naturally	Έφερα σχεδόν φυσικά
I was lucky to be given such a retreat	Ήμουν τυχερός που μου δόθηκε μια τέτοια υποχώρηση
I turn slowly to face him	Γυρίζω αργά για να τον αντικρίσω
I brush my teeth very often and very hard now	Βουρτσίζω τα δόντια μου πολύ συχνά και πολύ σκληρά τώρα
I could not see the ceiling	Δεν μπορούσα να δω το ταβάνι
His relationship with his father was less close	Η σχέση του με τον πατέρα του ήταν λιγότερο στενή
I hate to see them upset	Μισώ να τους βλέπω αναστατωμένους
I just took the jacket and left	Μόλις πήρα το σακάκι και έφυγα
Once again I deny mine	Για άλλη μια φορά αρνούμαι το δικό μου
I did not know that this body could do these things	Δεν ήξερα ότι αυτό το σώμα μπορούσε να κάνει αυτά τα πράγματα
I exercised daily	Έκανα γυμναστική καθημερινά
I have recommended it to many friends	Τον έχω συστήσει σε πολλούς φίλους
I managed to visit her there quite often	Κατάφερα να την επισκέπτομαι εκεί αρκετά συχνά
A mysterious man climbed	Ένας μυστηριώδης άνδρας σκαρφάλωσε
I want to know how your day was	Θέλω να μάθω πώς ήταν η μέρα σου
I started to get sick	Άρχισα να αρρωσταίνω
Some sailors had lighter wounds	Μερικοί ναύτες είχαν ελαφρύτερες πληγές
Bone diseases and joint problems are also an issue	Οι ασθένειες των οστών και τα προβλήματα των αρθρώσεων είναι επίσης ένα ζήτημα
I wondered what you have suffered in the last few days	Αναρωτήθηκα τι έπαθες τις τελευταίες μέρες
I graduate in six months	Αποφοιτώ σε έξι μήνες
I started scanning the article	Άρχισα να σαρώνω το άρθρο
I told him a lot too	Του είπα κι εγώ πολλά
The elite held relevant political and religious positions	Η ελίτ κατείχε σχετικές πολιτικές και θρησκευτικές θέσεις
I wanted to be with him forever	Ήθελα να είμαι μαζί του για πάντα
There is nothing that I can do about it	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα για αυτό
I slipped under the pile of blankets	Γλίστρησα κάτω από το σωρό με τις κουβέρτες
For a moment she felt completely helpless without her magic	Μια στιγμή ένιωσε εντελώς αβοήθητη χωρίς τη μαγεία της
I admired and respected him	Τον θαύμαζα και τον σεβόμουν
I was not going to give him a chance	Δεν επρόκειτο να του δώσω την ευκαιρία
I would turn back the hands of time	Θα γύριζα πίσω τα χέρια του χρόνου
A wide smile was already on his face	Ένα πλατύ χαμόγελο ήταν ήδη στο πρόσωπό του
I can not find an image for this	Δεν μπορώ να βρω εικόνα για αυτό
I would love to hear from you	Θα ήθελα πολύ να ακούσω από εσάς
I explained the circumstances with respect	Εξήγησα με σεβασμό τις συνθήκες
I feel that his policy is one thing	Νιώθω ότι η πολιτική αυτού είναι ένα πράγμα
I could not even explain	Δεν μπορούσα καν να εξηγήσω
I walk across from the club and enter the bathroom	Περπατώ απέναντι από το κλαμπ και μπαίνω στο μπάνιο
I was alone, I did nothing	Ήμουν μόνος μου, δεν έκανα τίποτα
I guess they believe the ordinary man and woman	Υποθέτω ότι πιστεύουν ότι ο απλός άνδρας και η γυναίκα
I hear heavy boots going up the stairs behind me	Ακούω βαριές μπότες να ανεβαίνουν τα σκαλιά πίσω μου
A figure approached me	Μια φιγούρα με πλησίασε
I did not bother to close the garage door	Δεν μπήκα στον κόπο να κλείσω την πόρτα του γκαράζ
I did not expect so many people	Δεν περίμενα να υπάρχουν τόσοι άνθρωποι
I did and it was very difficult to let go	Το έκανα και ήταν πολύ δύσκολο να το αφήσω
I can see how much this would burden you	Μπορώ να δω πόσο θα σε βάραινε αυτό
One hundred of them, to be exact	Εκατό από αυτά, για την ακρίβεια
I thought he was a child too	Κι εγώ νόμιζα ότι ήταν παιδί
The front end of the inner wing is black	Το μπροστινό άκρο της εσωτερικής πτέρυγας είναι μαύρο
It was later released in digital stores	Αργότερα κυκλοφόρησε στα ψηφιακά καταστήματα
I became smart and returned to the club	Έγινα έξυπνος και επέστρεψα στο κλαμπ
I will not give in to him	Δεν θα υποχωρήσω σε αυτόν
There is a barrier between us that we should not, but it does	Υπάρχει ένα φράγμα μεταξύ μας που δεν πρέπει, αλλά το κάνει
I looked at them and started laughing again	Τους κοίταξα και άρχισα να γελάω ξανά
Then the two brothers escaped	Στη συνέχεια τα δύο αδέρφια διέφυγαν
I place myself closer to the object	Τοποθετώ τον εαυτό μου πιο κοντά στο αντικείμενο
I invite students to the carpet	Καλώ τους μαθητές στο χαλί
I had not yet seen anyone use it	Δεν είχα δει ακόμη κανέναν να το χρησιμοποιεί
I know what that is now	Ξέρω τι είναι αυτό τώρα
A circle full of young fresh faces	Ένας κύκλος γεμάτος νεαρά φρέσκα πρόσωπα
Impressive quality does not increase either	Ούτε η εντυπωσιακή ποιότητα αυξάνεται
Some stupid friends of mine get in there	Κάποιοι ανόητοι φίλοι μου μπαίνουν εκεί
I love everything you make	Λατρεύω όλα όσα φτιάχνεις
I could see this with the naked eye	Μπορούσα να το δω αυτό με γυμνό μάτι
I knew you would be good	Ήξερα ότι θα είσαι καλός
I followed him to his table	Τον ακολούθησα στο τραπέζι του
A small cracked window was left open	Ένα μικρό παράθυρο είχε μείνει ραγισμένο ανοιχτό
I can bring so much joy to your friends	Μπορώ να φέρω στους φίλους σας τόση χαρά
I had nothing to release him	Δεν είχα με τίποτα να τον ελευθερώσω
I quickly ran to him and he showed me behind him	Έτρεξα γρήγορα κοντά του και μου έδειξε πίσω του
I think all this can wait until the morning	Νομίζω ότι όλα αυτά μπορούν να περιμένουν μέχρι το πρωί
I soon began to admire her	Σύντομα άρχισα να τη θαυμάζω
I have felt under the weather most hours of the week	Έχω νιώσει κάτω από τον καιρό τις περισσότερες ώρες της εβδομάδας
I could not talk about anything	Δεν μπορούσα να μιλήσω για τίποτα
I designed it to never stop moving and changing	Το σχεδίασα για να μην σταματά ποτέ να κινείται και να αλλάζει
I learned that she is a good fisherman	Έμαθα ότι είναι καλή ψαράς
I could not see the attraction he had for me	Δεν μπορούσα να δω την έλξη που είχε για μένα
I would ask myself for years if he was disappointed	Θα ρωτούσα τον εαυτό μου για χρόνια αν ήταν απογοητευμένος
I wanted to feel the gold	Ήθελα να νιώσω το χρυσό
I had lost all sense of time	Είχα χάσει όλη την αίσθηση του χρόνου
I knew absolutely nothing about this woman	Δεν ήξερα απολύτως τίποτα για αυτή τη γυναίκα
I started crying again	Άρχισα πάλι να κλαίω
I pulled next to him	Τράβηξα δίπλα του
I know you are honest	Ξέρω ότι είσαι ειλικρινής
I know every inch of this wood	Ξέρω κάθε εκατοστό από αυτά τα ξύλα
Then I realized that he was gone for good	Τότε συνειδητοποίησα ότι είχε φύγει οριστικά
I never saw them split an account	Δεν τους είδα ποτέ να χωρίζουν λογαριασμό
I can not stay here with them and they need you	Δεν μπορώ να μείνω εδώ μαζί τους και σε χρειάζονται
Some people really liked it	Σε κάποιους άρεσε πολύ
I never thought of my life as something I had to overcome	Ποτέ δεν σκέφτηκα τη ζωή μου ως κάτι που πρέπει να ξεπεράσω
I quickly start creating things from my blood	Αρχίζω γρήγορα να δημιουργώ πράγματα από το αίμα μου
I think you were well	Νομίζω ότι ήσασταν καλά
I felt another fainting coming	Ένιωσα μια άλλη λιποθυμία να έρχεται
I could not see you at all	Δεν μπορούσα να σε κάνω να δεις καθόλου
I have made them only with cottage cheese	Τα έχω φτιάξει μόνο με τυρί κότατζ
I prayed that our people would be victorious in battle	Προσευχήθηκα ότι ο λαός μας θα ήταν νικητής στη μάχη
I picked it up and grimaced	Το σήκωσα και έκανα μια γκριμάτσα
Claude is left alone with his doubts	Ο Κλοντ μένει μόνος με τις αμφιβολίες του
A generous smile illuminated her simple features	Ένα γενναιόδωρο χαμόγελο φώτιζε τα απλά χαρακτηριστικά της
A year of uncertainty would not be easy	Μια χρονιά αβεβαιότητας δεν θα ήταν εύκολη
I guess it can't hurt	Υποθέτω ότι δεν μπορεί να βλάψει
We want adequate and comfortable transportation at reasonable prices	Θέλουμε επαρκή και άνετη μεταφορά σε λογικές τιμές
I'm still excited about it	Είμαι ακόμα ενθουσιασμένος με αυτό
The context of the publication enveloped and modified literary creativity	Το πλαίσιο της έκδοσης τύλιξε και τροποποίησε τη λογοτεχνική δημιουργικότητα
I'm really impressed	Είμαι πραγματικά εντυπωσιασμένος
And this answer would be wrong	Και αυτή η απάντηση θα ήταν λάθος
I want to leave this marriage	Θέλω να φύγω από αυτόν τον γάμο
I have asked for advice on this subject	Έχω ζητήσει συμβουλές για αυτό το θέμα
I loved reading what you had to say	Μου άρεσε να διαβάζω αυτά που είχατε να πείτε
I could not hide from his eyes	Δεν μπορούσα να κρυφτώ από τα μάτια του
I send it and it always bears fruit	Το στέλνω και βγάζει πάντα καρπούς
I did it in less than five	Τα κατάφερα σε λιγότερο από πέντε
I had never seen anything like it	Δεν είχα ξαναδεί κάτι τέτοιο
I should have tried it, being a poet	Θα έπρεπε να το προσπαθήσω, όντας ποιητής
I have to take national feelings into account	Πρέπει να λάβω υπόψη μου τα εθνικά συναισθήματα
A month ago, everyone was normal	Πριν από ένα μήνα, ήταν όλοι φυσιολογικοί
I had to find out what he was thinking	Έπρεπε να μάθω τι σκέφτονταν
I paused for a few seconds to admire the view	Έκανα μια παύση για λίγα δευτερόλεπτα για να θαυμάσω τη θέα
I really wanted the only rule to be whatever goes	Ήθελα πραγματικά ο μόνος κανόνας να είναι οτιδήποτε πάει
I raised my eyebrows at it	Σήκωσα τα φρύδια μου σε αυτό
I'm done with this man	Τελείωσα με αυτόν τον άνθρωπο
A third ball may not have seen him so lucky	Μια τρίτη σφαίρα μπορεί να μην τον είδε τόσο τυχερό
I really knew nothing about it	Δεν ήξερα τίποτα για αυτό πραγματικά
I did not have much to say on the flight	Δεν είχα πολλά να πω στην πτήση
I should never have left you near her	Δεν έπρεπε ποτέ να σε αφήσω κοντά της
I just feel that everything works against me	Απλώς νιώθω ότι όλα λειτουργούν εναντίον μου
I hope it does not appear yet	Ελπίζω να μην εμφανίζεται ακόμα
A house in a jungle somewhere	Ένα σπίτι σε μια ζούγκλα κάπου
I was relieved that it came for me	Ήμουν ανακουφισμένος που ήρθε για μένα
I live in a beautiful house	Ζω σε ένα όμορφο σπίτι
I was fifth in the team	Ήμουν ο πέμπτος στην ομάδα
I think he has stumbled on something	Νομίζω ότι έχει σκοντάψει σε κάτι
I hope this is a huge mistake	Ελπίζω ότι αυτό είναι ένα τεράστιο λάθος
Dream, he thought	Όνειρο, σκέφτηκε
I just had to leave the house	Απλώς έπρεπε να φύγω από το σπίτι
Then I screamed all was lost	Στη συνέχεια τράβηξα την κραυγή όλα χάθηκαν
I do not try to grow anything in the soil	Δεν προσπαθώ να καλλιεργήσω τίποτα στο χώμα
I refused to let it stop me	Αρνήθηκα να το αφήσω να με σταματήσει
I walked slowly, breathing heavily trying to catch my breath	Περπάτησα αργά, αναπνέοντας βαριά προσπαθώντας να πάρω την ανάσα μου
I liked his personality	Μου άρεσε η προσωπικότητά του
I definitely think they need some time	Σίγουρα πιστεύω ότι χρειάζονται λίγο χρόνο
I could not decide and I just started working	Δεν μπορούσα να αποφασίσω και μόλις άρχισα να δουλεύω
I will not read the whole article	Δεν θα διαβάσω ολόκληρο το άρθρο
I approached and opened the door	Πλησίασα και άνοιξα την πόρτα
A private jet will be ready by midnight	Ένα ιδιωτικό τζετ θα είναι έτοιμο τα μεσάνυχτα
I had never seen anything like it	Δεν είχα ξαναδεί κάτι τέτοιο
I was very happy to be back in human form	Ήμουν πολύ χαρούμενος που επανήλθα στην ανθρώπινη μορφή
I look for opportunities to continue to develop my experience	Αναζητώ ευκαιρίες να συνεχίσω να αναπτύσσω την εμπειρία μου
I do not hold public office	Δεν κατέχω δημόσιο αξίωμα
It was the last such game ever played	Ήταν το τελευταίο τέτοιο παιχνίδι που παίχτηκε ποτέ
I have to throw things out	Πρέπει να πετάξω τα πράγματα έξω
He understood me and took my jokes	Με κατάλαβε και πήρε τα αστεία μου
The time for action has been heard	Η ώρα για δράση έχει ακουστεί
A faint hum from electronic equipment accompanied it	Ένα αχνό βουητό από ηλεκτρονικό εξοπλισμό το συνόδευε
I felt stupid that I even told him about eggs	Ένιωσα ηλίθιος που του είπα ακόμη και για τα αυγά
I knew this second voice	Ήξερα αυτή τη δεύτερη φωνή
I live with my mother	μένω με τη μητέρα μου
I'm, as it were, here	Είμαι, σαν να λέμε, εδώ
I can not change any of this	Δεν μπορώ να αλλάξω τίποτα από όλα αυτά
I felt it would be for the best	Ένιωσα ότι θα ήταν για το καλύτερο
I was extremely close, thanks to her example	Ήμουν εξαιρετικά κοντά, χάρη στο παράδειγμά της
A teenage keeper	Ένας έφηβος φύλακας
I have not installed a program or driver recently	Δεν έχω κάνει εγκατάσταση προγράμματος ή προγράμματος οδήγησης πρόσφατα
I know how strong you are	Ξέρω πόσο δυνατός είσαι
I really liked the relaxed casual environment	Μου άρεσε πραγματικά το χαλαρό περιστασιακό περιβάλλον
I got up and went back to my room	Σηκώθηκα και ξαναμπήκα στο δωμάτιό μου
We want to win things	Θέλουμε να κερδίσουμε πράγματα
I wondered why he had agreed to drive with us	Αναρωτήθηκα γιατί είχε συμφωνήσει να οδηγήσει μαζί μας
I hope it lasts as it is	Ελπίζω να διαρκέσει όπως είναι
I have not really done any work though	Δεν έχω κάνει πραγματικά καμία δουλειά όμως
I live now as my destiny had decided	Ζω τώρα όπως το είχε αποφασίσει η μοίρα μου
The operation lasted ten hours	Η επέμβαση κράτησε δέκα ώρες
I am grateful for the temple	Είμαι ευγνώμων για τον ναό
I heard him say my name behind me	Τον άκουσα να λέει το όνομά μου πίσω μου
I looked at her in astonishment	Την κοίταξα απορημένος
She states that her mother is her best critic	Δηλώνει ότι η μητέρα της είναι ο καλύτερος κριτικός της
I did not know you were there	Δεν ήξερα ότι ήσουν εκεί
I have always loved her and I will always love her	Πάντα την αγαπούσα και θα την αγαπώ πάντα
I suggested he relax on the weekend	Του πρότεινα να χαλαρώσει το Σαββατοκύριακο
I saw you as a traveler	Σε είδα ως ταξιδιώτη
I'm very good at it really	Είμαι πολύ καλός σε αυτό πραγματικά
I have not picked up the phone yet	Δεν έχω πάρει ακόμα τηλέφωνο πίσω
I did not want to be released	Δεν ήθελα να με αφήσουν ελεύθερο
Overall this is a great game	Συνολικά αυτό είναι ένα υπέροχο παιχνίδι
They are very energetic and need a lot of exercise	Είναι πολύ ενεργητικοί και χρειάζονται αρκετή άσκηση
I was in high energy	Ήμουν σε υψηλή ενέργεια
I hope there are no hard feelings	Ελπίζω να μην υπάρχουν σκληρά συναισθήματα
I never wanted to use anything else	Ποτέ δεν ήθελα να χρησιμοποιήσω κάτι άλλο
I should have done more to stop this crisis	Έπρεπε να είχα κάνει περισσότερα για να σταματήσω αυτή την κρίση
They are also hunted as prey	Κυνηγούνται και ως θηράματα
I had a different one just a minute ago	Είχα ένα διαφορετικό μόλις πριν από ένα λεπτό
I did not even shake it loudly	Ούτε καν το κουνούσα δυνατά
I felt safe with her by my side	Ένιωθα ασφαλής με αυτήν στο πλευρό μου
I was a sick person, really sick	Ήμουν άρρωστος άνθρωπος, πραγματικά άρρωστος
I really appreciate this man	Τον εκτιμώ πολύ αυτόν τον άνθρωπο
I gather my mind trying to recognize him	Μαζεύω το μυαλό μου προσπαθώντας να τον αναγνωρίσω
A glow on his side caught her attention	Μια λάμψη στο πλευρό του τράβηξε την προσοχή της
I have an old bicycle, but it is damaged	Έχω ένα παλιό ποδήλατο, αλλά είναι χαλασμένο
I do not intend to use them again	Δεν σκοπεύω να τα χρησιμοποιήσω ξανά
I heard you speak, because you were shouting again	Άκουσα τον λόγο σου, γιατί φώναζες πάλι
I think he is right for this position	Νομίζω ότι είναι σωστός για αυτή τη θέση
I remember high school	Θυμάμαι το λύκειο
We are many	Είμαστε πολλοί
I choose hope and light, instead of despair and agony	Διαλέγω ελπίδα και φως, αντί για απελπισία και αγωνία
I will never really leave you	Δεν θα σε αφήσω ποτέ πραγματικά
I took a look at her hair	Έπιασα μια ματιά στα μαλλιά της
I will be with you from now on	Θα είμαι μαζί σας από εδώ και πέρα
I almost threw it into the sea	Παραλίγο να το ρίξω στη θάλασσα
I left a lot of the worst things	Άφησα πολλά από τα χειρότερα πράγματα
A voice not my own came out of my mouth	Μια φωνή όχι δική μου βγήκε από το στόμα μου
I will put more text boxes on the screen of the mobile	Θα βάλω περισσότερα πλαίσια κειμένου στην οθόνη του κινητού
I told you they were attractive	Σου είπα ότι ήταν ελκυστικοί
We have to work very hard now	Πρέπει να δουλέψουμε πολύ σκληρά τώρα
A gas source has an unlimited fuel supply	Μια πηγή φυσικού αερίου έχει απεριόριστη παροχή καυσίμου
I have more good memories than bad ones	Έχω περισσότερες καλές αναμνήσεις παρά κακές
I just got back here in the hallway	Μόλις επέστρεψα εδώ στο διάδρομο
A word, fragile like a tissue, slipped from his throat	Μια λέξη, εύθραυστη σαν χαρτομάντηλο, ξέφυγε από το λαιμό του
I can not stand it anymore now	Δεν αντέχω άλλο τώρα
I have an appointment in an hour	Έχω μια συνάντηση σε μια ώρα
Several authors have done so	Αρκετοί συγγραφείς το έχουν κάνει
I want my wounds to heal	Θέλω να επουλωθούν οι πληγές μου
I appreciate that you brought it to my attention	Εκτιμώ που το φέρατε στην προσοχή μου
I hated doing that to him	Μισούσα να του το κάνω αυτό
I only see it getting worse	Το βλέπω μόνο να χειροτερεύει
I wonder if we could meet for a while	Αναρωτιέμαι αν θα μπορούσαμε να βρεθούμε για λίγο
I played sick the next morning	Έπαιξα άρρωστος το επόμενο πρωί
I prefer to take care of myself than to be protected	Προτιμώ να φροντίζω τον εαυτό μου παρά να είμαι προστατευμένος
I will not be here for long	Δεν θα είμαι εδώ για πολύ
I felt old before it all started	Ένιωσα γέρος πριν ξεκινήσουν όλα
I was so scared	Ήμουν τόσο φοβισμένος
I tried to overtake and ignore her	Προσπάθησα να προσπεράσω και να την αγνοήσω
I liked taking on the passive role	Μου άρεσε να παίρνω τον παθητικό ρόλο
I could see nothing but tree tops	Δεν μπορούσα να δω τίποτα άλλο εκτός από κορυφές δέντρων
I will have nowhere to go	Δεν θα έχω που να πάω
I heard you shouting for me to leave	Σε άκουσα να μου φωνάζεις να φύγω
I'm not what you say	Δεν είμαι αυτό που λες
I can not do that now	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό τώρα
I asked you if I was taking medication	Σε ρώτησα αν έπαιρνα φάρμακα
I think of myself as a woman	Σκέφτομαι τον εαυτό μου ως γυναίκα
I'm interested in getting started	Έχω το ενδιαφέρον να ξεκινήσω
I lay down like this for what I felt forever	Ξάπλωσα έτσι για αυτό που ένιωσα για πάντα
It was not widely used at that time	Δεν είχε ευρεία χρήση εκείνη την εποχή
I chose to focus this application on church leaders	Επέλεξα να εστιάσω αυτήν την εφαρμογή στους ηγέτες της εκκλησίας
The alternative version has never been released	Η εναλλακτική έκδοση δεν έχει κυκλοφορήσει ποτέ
I did not want to do that, you just remember it	Δεν ήθελα να το κάνω αυτό, απλά το θυμάσαι
I guess they see a lot of them here	Υποθέτω ότι βλέπουν πολλά από αυτά εδώ
I have to take care of myself too	Πρέπει να προσέχω και τον εαυτό μου
I decided that humor was like a good watch	Αποφάσισα ότι το χιούμορ ήταν σαν ένα καλό ρολόι
I took a look around our small group	Έριξα μια ματιά γύρω από τη μικρή μας ομάδα
I still have these pants	Έχω ακόμα αυτό το παντελόνι
Swift sings with bated breath	Η Σουίφτ τραγουδάει με κομμένη την ανάσα
I did not say anything	δεν είπα τίποτα
I kept trying to shake it	Συνέχισα να προσπαθώ να το ταρακουνήσω
A peaceful, loving mission from a brother in arms	Μια ειρηνική, στοργική αποστολή από έναν αδελφό στα όπλα
I needed you to understand	Χρειαζόμουν να καταλάβεις
A lot of way to say	Πολύς δρόμος για να πούμε
I have to trust his training	Πρέπει να εμπιστευτώ την προπόνησή του
I wanted to console myself with this	Ήθελα να παρηγορηθώ σε αυτό
I refused to wear any of the black dresses	Αρνήθηκα να φορέσω κανένα από τα μαύρα φορέματα
I meant as my second leader	Εννοούσα ως δεύτερος αρχηγός μου
One more reason the name is strong	Ένας λόγος περισσότερο που το όνομα είναι ισχυρό
I swear we drank more than water	Ορκίζομαι ότι ήπιαμε περισσότερο ποτό παρά νερό
I can not give a strong market recommendation yet	Δεν μπορώ να δώσω μια ισχυρή σύσταση αγοράς ακόμα
There I met beautiful girls	Εκεί γνώρισα όμορφα κορίτσια
I wanted to laugh and scream at the same time	Ήθελα να γελάσω και να ουρλιάξω ταυτόχρονα
I finally decided	Τελικά αποφάσισα
This version also includes a digital copy	Αυτή η έκδοση περιλαμβάνει επίσης ένα ψηφιακό αντίγραφο
I was wearing shorts, so he knew my condition clearly	Φορούσα σορτς, οπότε ήξερε ξεκάθαρα την κατάστασή μου
I can not tell you what we do here	Δεν μπορώ να σας πω τι κάνουμε εδώ
After that date the document disappeared	Μετά από αυτή την ημερομηνία το έγγραφο εξαφανίστηκε
I lay down in a black part of the desert	Ξάπλωσα σε ένα μαύρο τμήμα της ερήμου
I would say this spirit	Αυτό θα το έλεγα πνεύμα
I had no one to talk to	Δεν είχα κανέναν να μιλήσω
I could stay that way forever, content in his arms	Θα μπορούσα να μείνω έτσι για πάντα, ικανοποιημένος στην αγκαλιά του
I really owe you one	Πραγματικά σου χρωστάω ένα
I went up to the room, as you said	Ανέβηκα στο δωμάτιο, όπως είπες
I tried to listen to their conversation	Προσπάθησα να ακούσω τη συνομιλία τους
No other volumes have been published	Δεν έχουν κυκλοφορήσει άλλοι τόμοι
I'm not here to save the world	Δεν είμαι εδώ για να σώσω τον κόσμο
I grew up around there	Μεγάλωσα εκεί γύρω
A miracle worker came to their city	Ένας θαυματουργός ήρθε στην πόλη τους
I need to know who this woman is	Πρέπει να μάθω ποια είναι αυτή η γυναίκα
I kissed her up to the neck and then down	Της φίλησα μέχρι το λαιμό και μετά κάτω
I owe you my thanks for saving my nephew	Σου οφείλω τις ευχαριστίες μου που έσωσες τον ανιψιό μου
Thank you for understanding	Ευχαριστώ για την κατανόηση
I will deny it completely	Θα το αρνηθώ εντελώς
I have to say it now, without interruption	Πρέπει να το πω τώρα, χωρίς διακοπή
There were also external events that helped its purpose	Υπήρχαν επίσης εξωτερικά γεγονότα που βοήθησαν τον σκοπό του
The lawsuit was later settled out of court	Η αγωγή διευθετήθηκε αργότερα εξωδικαστικά
I can not get there alone	Δεν μπορώ να φτάσω εκεί μόνη μου
Somehow I knew it would not be easy	Κατά κάποιον τρόπο ήξερα ότι δεν θα είναι εύκολο
You have to play them straight away	Πρέπει να τα παίξεις και κατευθείαν
I can take you there dude	Μπορώ να σε πάω εκεί φίλε
I ask you to overcome, on a large scale	Σας ζητώ να ξεπεράσετε, σε μεγάλη κλίμακα
I have to go to the shower	Πρέπει να μπω στο ντους
I have one that should be here every day now	Έχω ένα που θα έπρεπε να είναι εδώ κάθε μέρα τώρα
I was the only one caught	Ήμουν ο μόνος που πιάστηκα
I bet you will receive this need as well	Βάζω στοίχημα ότι θα λάβετε και αυτή την ανάγκη
They never did shit	Ποτέ δεν το έκαναν σκατά
And the country is trapped in the idea	Και η χώρα είναι παγιδευμένη στην ιδέα
Several letters reveal a close friendship between them	Αρκετές επιστολές αποκαλύπτουν μια στενή φιλία μεταξύ τους
I told you the other day on the phone	Σου είπα τις προάλλες στο τηλέφωνο
I blame the city prosecutor	Κατηγορώ τον εισαγγελέα της πόλης
People waste their lives in fear	Οι άνθρωποι σπαταλούν τη ζωή τους φοβούμενοι
I can keep you in that because it's more	Μπορεί να σας κρατήσω σε αυτό γιατί είναι περισσότερα
I do not envy your mission	Δεν ζηλεύω την αποστολή σου
I live at home and refuse phone calls	Μένω σπίτι και αρνούμαι τηλεφωνήματα
I can not remember what a star it is, though	Δεν μπορώ να θυμηθώ τι αστέρι είναι, όμως
I want them to be full height	Θέλω να έχουν πλήρες ύψος
A red tide of agony flooded him	Μια κόκκινη παλίρροια αγωνίας τον πλημμύρισε
I have recommended that we do it	Το έχω συστήσει να το κάνουμε
I have to get up and leave now	Πρέπει να σηκωθώ και να φύγω τώρα
I can afford nice things	Μπορώ να αντέξω οικονομικά ωραία πράγματα
I do very well with my diet	Τα πάω πολύ καλά με τη διατροφή μου
I just want to show you	Θέλω απλώς να σας δείξω
I only had time to plan my escape	Είχα μόνο χρόνο να σχεδιάσω την απόδρασή μου
I could tell her everything and she would accept it	Θα μπορούσα να της πω τα πάντα και θα το δεχόταν
I had to happily adjust to the fast oven time	Χρειάστηκε να προσαρμοστώ ευχαρίστως στον γρήγορο χρόνο φούρνου
I wanted to make people think	Ήθελα να κάνω τον κόσμο να σκεφτεί
I went to get a bug net	Πήγα να πάρω ένα bug net
I want you to belong only to me	Θέλω να ανήκεις μόνο σε μένα
I can not believe that this shirt was never my favorite	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτό το πουκάμισο ήταν ποτέ το αγαπημένο μου
I had completely forgotten	το είχα ξεχάσει τελείως
I did not risk anything	Δεν ρίσκαρα τίποτα
I want to take a bath	Θέλω να κάνω μπάνιο
I should have done him better	Έπρεπε να τον κάνω καλύτερα
I look forward to reading more of them	Ανυπομονώ πολύ να διαβάσω περισσότερα από αυτά
I never loved him, of course	Δεν τον αγάπησα ποτέ, φυσικά
I'm very bored with this character	Έχω βαρεθεί πολύ με αυτόν τον χαρακτήρα
I found my shirt and got dressed again	Βρήκα το πουκάμισό μου και ντύθηκα ξανά
I went with their recommendation	Πήγα με τη σύστασή τους
I would not apply for a tour	Δεν θα έκανα αίτηση για ξενάγηση
I was afraid of what might follow us	Φοβόμουν για το τι θα μπορούσε να μας ακολουθήσει
I almost fell from my seat	Παραλίγο να πέσω από τη θέση μου
I tried it again and it did not start	Το ξαναδοκίμασα και πάλι δεν ξεκίνησε
I will say it only once	Θα το πω μόνο μια φορά
I did not, not really, but that was hardly the case	Δεν το έκανα, όχι πραγματικά, αλλά δεν ήταν σχεδόν αυτό το θέμα
A great product everywhere	Ένα υπέροχο προϊόν παντού
I went to my tree house	Πήγα στο δεντρόσπιτο μου
I asked you to leave	Σου ζήτησα να φύγεις
I usually keep my equipment in very good condition	Συνήθως διατηρώ τον εξοπλισμό μου σε πολύ καλή κατάσταση
I had no choice but to take it	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να το πάρω
I did not want to break it	Δεν ήθελα να το σπάσω
I do not want to display the table header bar	Δεν θέλω να εμφανίσω τη γραμμή κεφαλίδας πίνακα
I have been chosen to build this body	Έχω επιλεγεί για την κατασκευή αυτού του σώματος
I had not ridden it, I only went to specific places	Δεν το είχα κάνει ποδήλατο, πήγα μόνο σε συγκεκριμένα μέρη
I know and I like his father	Γνωρίζω και μου αρέσει ο πατέρας του
I had to laugh at the division of labor	Έπρεπε να γελάσω με τον καταμερισμό της εργασίας
I bit my tongue once more	Δάγκωσα τη γλώσσα μου για άλλη μια φορά
I think he went to practice	Νομίζω ότι πήγε για εξάσκηση
I close my eyes	Κλείνω τα μάτια μου
He successfully attracted crowds to his preaching	Προσέλκυσε με επιτυχία πλήθη στο κήρυγμά του
I had water to drink	Είχα νερό να πιω
I wanted to study art and become a famous photographer	Ήθελα να σπουδάσω τέχνη και να γίνω διάσημος φωτογράφος
I literally came here for your birthday and that alone	Κυριολεκτικά ήρθα εδώ για τα γενέθλιά σου και μόνο αυτό
I understand your feelings	Καταλαβαίνω τα συναισθήματά σου
I took control of the bird	Πήρα τον έλεγχο του πουλιού
I tried to brush it	Προσπάθησα να το βουρτσίσω
I do behind the door	Κάνω πίσω από την πόρτα
I watched you, I analyzed you	Σε παρακολούθησα, σε ανέλυσα
I pulled out a chair and opened it	Τράβηξα μια καρέκλα και άνοιξα
I wanted him to trust me	Ήθελα να με εμπιστευτεί
A game that was not always a game	Ένα παιχνίδι που δεν ήταν πάντα παιχνίδι
I want a man for dinner tonight	Θέλω έναν άνθρωπο για δείπνο απόψε
I was awake in the middle of the night looking at your papers	Ήμουν ξύπνιος τη μισή νύχτα κοιτάζοντας τα χαρτιά σου
I heard her cry and I went to help	Την άκουσα να κλαίει και πήγα να βοηθήσω
I had never tried anything like this	Δεν είχα δοκιμάσει ποτέ κάτι παρόμοιο
The band was inspired by these events	Η μπάντα εμπνεύστηκε από αυτά τα γεγονότα
I know he's coming back, but anyway	Ξέρω ότι γυρίζει πίσω, αλλά τέλος πάντων
I could be dead now thanks to him	Θα μπορούσα να είμαι νεκρός τώρα χάρη σε αυτόν
I want my sister back	Θέλω την αδερφή μου πίσω
I just want to finish it all	Απλώς θέλω να το τελειώσω όλο αυτό
I certainly would not write on these pages	Σίγουρα δεν θα έγραφα σε αυτές τις σελίδες
I gave up my breakfast to regain your confidence	Παράτησα το πρωινό μου γεύμα για να ανακτήσω την εμπιστοσύνη σας
I could tell he was ready to cry	Μπορούσα να πω ότι ήταν έτοιμος να κλάψει
I estimate it is twelve to fifteen days off schedule	Υπολογίζω ότι είναι δώδεκα με δεκαπέντε ημέρες εκτός προγράμματος
I told each member to calm down	Είπα σε κάθε μέλος να ηρεμήσει
I just stood there and looked at her	Απλώς στάθηκα εκεί και την κοίταξα
I feel where you come from	Νιώθω από πού έρχεσαι
I could still see the excitement in her eyes	Έβλεπα ακόμα τον ενθουσιασμό στα μάτια της
I'm sure it will go down too	Είμαι σίγουρος ότι θα κατέβει και αυτό
I knew what he was going to tell me	Ήξερα τι θα μου έλεγε
However, I should disagree with such a claim	Ωστόσο, θα έπρεπε να διαφωνήσω με έναν τέτοιο ισχυρισμό
I felt blood running down my face	Ένιωσα το αίμα να τρέχει στο πρόσωπό μου
I spread my leg and stood up	Άπλωσα το πόδι μου και σηκώθηκα όρθιος
I was ready to give up, to submit	Ήμουν έτοιμος να τα παρατήσω, να υποταχθώ
I wanted to think of one for her	Ήθελα να σκεφτώ ένα για εκείνη
I was so happy that I was in pain	Ήμουν τόσο χαρούμενος που πόνεσα
I got up and approached	Σηκώθηκα και πλησίασα
I was almost exhausted as we quietly ate dinner	Ήμουν σχεδόν εξαντλημένος καθώς φάγαμε ήσυχα το δείπνο
I love this neighborhood	Λατρεύω αυτή τη γειτονιά
I taught her how to make a doll herself	Της έμαθα πώς να κάνει κούκλα τον εαυτό της
I could make sure the order was placed	Μπορούσα να βεβαιωθώ ότι η παραγγελία έγινε
I pray for my family	Προσεύχομαι για την οικογένειά μου
I walked a few meters in front of them	Περπάτησα λίγα μέτρα μπροστά τους
I really like the color and the detail of the lace	Μου αρέσει πολύ το χρώμα και η λεπτομέρεια της δαντέλας
After that he did not care anymore	Μετά από αυτό δεν τον ένοιαζε πια
I always thought she was studying for her own science	Πάντα πίστευα ότι σπούδαζε για τη δική της επιστήμη
I looked at the cup in my hand	Κοίταξα το φλιτζάνι στο χέρι μου
I wanted to stay here and wait for you	Ήθελα να μείνω εδώ και να σε περιμένω
Already did	Το έκανα ήδη
I really did not want to have this discussion with her	Πραγματικά δεν ήθελα να κάνω αυτή τη συζήτηση μαζί της
I can see heat waves	Μπορώ να δω κύματα καύσωνα
A hand reaches out to open the door	Ένα χέρι απλώνει το δικό μου ανοίγοντας την πόρτα
I heard voices in front	Άκουσα φωνές μπροστά
I will not disappoint my alert again	Δεν θα απογοητεύσω ξανά την επιφυλακή μου
I create custom materials for our students	Δημιουργώ προσαρμοσμένα υλικά για τους μαθητές μας
I could not save her	Δεν μπόρεσα να τη σώσω
I kill or they kill me	σκοτώνω ή με σκοτώνουν
I have seen things you could not imagine	Έχω δει πράγματα που δεν μπορούσες να φανταστείς
I was completely against it	Ήμουν εντελώς αντίθετος σε αυτό
However, I keep the rage on my face	Ωστόσο, κρατάω την οργή στο πρόσωπό μου
A nice fire sounded good	Μια ωραία φωτιά ακουγόταν καλά
I sat on a comfortable back	Κάθισα σε μια άνετη πλάτη
I had a good relationship with him, a sexy relationship	Είχα μια καλή σχέση μαζί του, μια σέξι σχέση
I have a murder test coming up	Έχω ένα τεστ δολοφονίας που έρχεται
I drank too much	Έπινα πάρα πολύ
I made a supreme effort and fully opened both eyes	Έκανα μια υπέρτατη προσπάθεια και άνοιξα πλήρως και τα δύο μάτια
I just did not arrive on time	Απλώς δεν έφτασα εγκαίρως
I like reading and heavy metal music	Μου αρέσει το διάβασμα και η heavy metal μουσική
I hope you forgive me for being so familiar	Ελπίζω να με συγχωρήσετε που είμαι τόσο οικείος
I wanted to kiss him at that moment	Ήθελα να τον φιλήσω εκείνη τη στιγμή
I find him outside my house, on the street	Τον βρίσκω έξω από το σπίτι μου, στο δρόμο
I thought the sun was very bright today	Νόμιζα ότι ο ήλιος ήταν πολύ φωτεινός σήμερα
I will rebuild it	θα το ξαναφτιάξω
I know you have not met others of your kind	Ξέρω ότι δεν έχεις γνωρίσει άλλους του είδους σου
I feel like I have this now	Νιώθω ότι το έχω αυτό τώρα
I got some spare parts back	Πήρα κάποια ανταλλακτικά πίσω
May he never return	Μακάρι να μην επιστρέψει ποτέ
I upset the wrong people	Αναστατώσα τους λάθος ανθρώπους
A tense silence followed	Ακολούθησε τεταμένη σιωπή
I have to end the call now though, man	Πρέπει να τερματίσω την κλήση τώρα όμως, φίλε
I forgot to go there and check things out	Ξέχασα να πάω εκεί και να ελέγξω τα πράγματα
Eligible students were selected by scholarship examination	Οι κατάλληλοι μαθητές επιλέχθηκαν με εξέταση υποτροφίας
A beautiful, hand-carved happy	Ένα πανέμορφο, σκαλισμένο στο χέρι χαρούμενο
Jones had forgotten	Ο Τζόουνς το είχε ξεχάσει
I just want to watch	Θέλω απλώς να παρακολουθώ
I need nutrition to heal and get better	Χρειάζομαι διατροφή για να θεραπευτώ και να γίνω καλύτερα
I looked down quickly	Κοίταξα γρήγορα κάτω
I should never have let you go three years ago	Δεν έπρεπε ποτέ να σε είχα αφήσει να φύγεις πριν από τρία χρόνια
I rarely forgot anything	Σπάνια ξέχασα τίποτα
I had no plan other than to enter her apartment	Δεν είχα σχέδιο πέρα ​​από το να μπω στο διαμέρισμά της
Sometimes I leave the keys inside	Μερικές φορές αφήνω τα κλειδιά μέσα
I can not place what it is	Δεν μπορώ να τοποθετήσω αυτό που είναι
I was relieved that it was finally over	Ανακουφίστηκα που τελικά τελείωσε
I made an excuse not to go to the gym	Έκανα μια δικαιολογία να μην πάω στο γυμναστήριο
I see it both as an emotion and as a result	Το βλέπω και ως συναίσθημα και ως αποτέλεσμα
I could see the earth walls	Μπορούσα να δω τα γήινα τείχη
I tried to keep my voice low	Προσπάθησα να κρατήσω τη φωνή μου χαμηλή
I killed and he made me smile	Σκότωσα και με έκανε να χαμογελάσω
I would like you to choose now and choose wisely	Θα ήθελα να διαλέξετε τώρα και να διαλέξετε με σύνεση
A nurse took my name and date of birth	Μια νοσοκόμα πήρε το όνομα και την ημερομηνία γέννησής μου
I need to know what else he knows	Πρέπει να μάθω τι άλλο ξέρει
Four shots were taken from this series	Τέσσερις λήψεις παρήχθησαν από αυτή τη σειρά
I really need a vacation	Χρειάζομαι πραγματικά διακοπές
I take a look at his face	Πιάνω μια ματιά στο πρόσωπό του
I did not ask how he did it	Δεν ρώτησα πώς το έκανε
I heard but I did not hear anything stirring	Άκουσα αλλά δεν άκουσα τίποτα να ανακατεύεται
I have thought about it a lot	Το έχω σκεφτεί πολύ
I hit him in the throat	Τον χτύπησα στο λαιμό
I have to talk to you face to face	Πρέπει να σου μιλήσω πρόσωπο με πρόσωπο
I have six possible plans	Έχω έξι πιθανά σχέδια
I am not worthy to be an emperor	Δεν είμαι άξιος να γίνω αυτοκράτορας
I used a black button	Χρησιμοποίησα ένα μαύρο κουμπί
I was the only one who laughed, though	Ήμουν ο μόνος που γέλασα, όμως
I wonder too, my lady	Αναρωτιέμαι κι εγώ κυρία μου
I can not believe how fast time passed	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο γρήγορα πέρασε ο καιρός
I cried a lot about it	Έκλαψα πολύ για αυτό
I see wolves everywhere	Βλέπω λύκους παντού
I wanted to understand people's hearts	Ήθελα να καταλάβω τις καρδιές των ανθρώπων
I was warned against you months ago	Είχα προειδοποιηθεί εναντίον σου πριν από μήνες
He also praised the secular character of the play	Εξήρε επίσης τον κοσμικό χαρακτήρα του έργου
I had not checked this thread in months	Δεν είχα τσεκάρει αυτό το νήμα εδώ και μήνες
I hope he leaves her one day	Ελπίζω να την αφήσει κάποια μέρα
I want you to find peace too	Θέλω κι εσύ να βρεις γαλήνη
I remember he was starting to wear a veil	Θυμάμαι είχε αρχίσει να φοράει πέπλο
I could not do it once	Δεν μπορούσα να το κάνω μια φορά
I hope to make an improved version soon	Ελπίζω να φτιάξουν μια βελτιωμένη έκδοση σύντομα
I met all kinds of people	Γνώρισα όλων των ειδών τους ανθρώπους
I think he was shot later	Νομίζω ότι πυροβολήθηκε αργότερα
I take a look inside	Κλέβω μια ματιά μέσα
The third and fourth waves also came under fire	Το τρίτο και το τέταρτο κύμα δέχθηκαν επίσης πυρά
I lit a cigarette but my lighter did not work	Άναψα ένα τσιγάρο αλλά ο αναπτήρας μου δεν δούλευε
I did not check to see who it was	Δεν έλεγξα να δω ποιος ήταν
I left that place and came here to find work	Έφυγα από εκείνο το μέρος και ήρθα εδώ για να βρω δουλειά
I was afraid it was obvious to anyone who heard it	Φοβόμουν ότι ήταν προφανές σε όποιον το άκουγε
I have not met you again	Δεν σε έχω ξανασυναντήσει
I was a little shocked to be honest	Σοκαρίστηκα λίγο για να είμαι ειλικρινής
I threw all my human and extraterrestrial senses wide open	Έριξα όλες τις ανθρώπινες και εξωγήινες αισθήσεις μου ορθάνοιχτες
We need more research on this	Χρειαζόμαστε περισσότερη έρευνα για αυτό
I did not want to spoil his memory	Δεν ήθελα να σας χαλάσω τη μνήμη του
I knew how much you needed it, too	Ήξερα πόσο πολύ το χρειαζόσουν, επίσης
I kind of edit them for each project	Κάπως τα επιμελούμαι για κάθε έργο
I was on a big plane, a jet	Ήμουν σε ένα μεγάλο αεροσκάφος, ένα τζετ
I immediately looked back at him	Τον κοίταξα αμέσως πίσω
Even his second service	Ακόμα και το δεύτερο σερβίς του
I wondered if he knew their intentions	Αναρωτήθηκα αν ήξερε τις προθέσεις τους
I ordered a meal but could not eat	Παρήγγειλα ένα γεύμα αλλά δεν μπορούσα να φάω
I look forward to your next participation	Ανυπομονώ για την επόμενη συμμετοχή σας
I was somewhat surprised by the weight of the door	Ήμουν κάπως έκπληκτος από το βάρος της πόρτας
I shook my head but smiled	Κούνησα το κεφάλι μου αλλά χαμογέλασα
I will ask him if he can ever forgive me	Θα τον ρωτήσω αν μπορεί ποτέ να με συγχωρέσει
He was just playing with us	Μόλις έπαιζε μαζί μας
I must say that they leave much to be desired	Πρέπει να πω ότι αφήνουν πολλά να είναι επιθυμητά
A terrible smell to endure	Μια τρομερή μυρωδιά να αντέχει
I already did it starting my business	Το έκανα ήδη ξεκινώντας την επιχείρησή μου
A small room was prepared under the hut	Κάτω από την καλύβα ετοιμάστηκε ένα μικρό δωμάτιο
I fell into a black abyss	Έπεσα σε μια μαύρη άβυσσο
The meaning is not known	Το νόημα δεν είναι γνωστό
I'm sure many of you know that	Είμαι σίγουρος ότι πολλοί από εσάς το γνωρίζετε
I can not tell you how to be yourself	Δεν μπορώ να σου πω πώς να είσαι ο εαυτός σου
A kingdom now threatened by perfection	Ένα βασίλειο που απειλείται τώρα από την τελειότητα
I was too young to remember any of these	Ήμουν πολύ μικρός για να θυμάμαι τίποτα από αυτά
I can hardly concentrate	Δύσκολα μπορώ να συγκεντρωθώ
It turns southeast and continues along the dam	Στρίβει νοτιοανατολικά και συνεχίζει κατά μήκος του φράγματος
I have made it clear that a small change is fine	Είπα ξεκάθαρα ότι μια μικρή αλλαγή είναι μια χαρά
I had completely forgotten her	Την είχα ξεχάσει τελείως
I was not very confident	Δεν είχα μεγάλη αυτοπεποίθηση
I turned my head and looked out the window of my bedroom	Γύρισα το κεφάλι μου και κοίταξα το παράθυρο του υπνοδωματίου μου
I could teach you to drive	Θα μπορούσα να σου μάθω να οδηγείς
I held my gun to my side	Κράτησα το όπλο μου στο πλάι μου
I have created two sample files	Έχω δημιουργήσει δύο δείγματα αρχείων
I had to count every shot	Έπρεπε να μετρήσω κάθε σουτ
I do not know who betrayed us	Δεν ξέρω ποιος μας πρόδωσε
I counted for the chair	Μέτρησα για την καρέκλα
Very good hand, but not good enough	Πολύ καλό χέρι, αλλά όχι αρκετά καλό
It can ride a human or an elephant	Μπορεί να καβαλήσει έναν άνθρωπο ή έναν ελέφαντα
In no case, however	Σε καμία περίπτωση πάντως
I was looking at him from the window of my study	Τον έβλεπα από το παράθυρο της μελέτης μου
I have no idea what went wrong	Δεν έχω ιδέα τι πήγε στραβά
I was glad that the bus finally came	Χάρηκα που επιτέλους ήρθε το λεωφορείο
I was worried about the lost sheep	Ανησυχούσα για το χαμένο πρόβατο
Some ran next to the carriage	Κάποιοι έτρεξαν δίπλα στην άμαξα
I gave him a hand	Του έδωσα ένα χέρι
I had to be very careful	Έπρεπε να είμαι ιδιαίτερα προσεκτικός
I also love photography, though not very good at it	Λατρεύω επίσης τη φωτογραφία, αν και όχι πολύ καλή σε αυτήν
I think that probably spoke to all of us	Νομίζω ότι αυτό μάλλον μίλησε σε όλους μας
I do not find any meaning in this category	Δεν βρίσκω κανένα νόημα σε αυτή την κατηγορία
I laughed and went with the company	Γέλασα και πήγα μαζί με την παρέα
A little stress goes up in my chest	Ένα μικρό άγχος ανεβαίνει στο στήθος μου
I certainly would not call anyone	Σίγουρα δεν θα τηλεφωνούσα σε κανέναν
I'm going to change in the washing machine	Πάω να αλλάξω στο πλυντήριο
I have told you about your true heart	Έχω πει για την αληθινή σου καρδιά
I kick them, picking up a couple in the face	Τους κλωτσάω, μαζεύοντας ένα ζευγάρι στο πρόσωπο
I know you will want revenge	Ξέρω ότι θα θες εκδίκηση
I immediately went back and pressed the keys again	Ανέβηκα αμέσως πίσω και πάτησα ξανά τα πλήκτρα
I could only find charitable pages and official information	Μπορούσα να βρω μόνο φιλανθρωπικές σελίδες και επίσημες πληροφορίες
I think we have a real break in the case	Νομίζω ότι έχουμε ένα πραγματικό διάλειμμα στην υπόθεση
At least they should be born	Τουλάχιστον θα έπρεπε να γεννηθούν
I did not understand why the police came	Δεν κατάλαβα γιατί ήρθε η αστυνομία
A separate, rarely used channel for administrators	Ένα ξεχωριστό, σπάνια χρησιμοποιούμενο κανάλι για διοικητές
I would probably have trouble again in no time	Μάλλον θα είχα ξανά μπελάδες σε χρόνο μηδέν
I watched the irritation settle around his eyes	Παρακολούθησα τον ερεθισμό να εγκατασταθεί γύρω από τα μάτια του
I come here to help people who need it	Έρχομαι εδώ για να βοηθήσω τους ανθρώπους που το χρειάζονται
I keep my distance from him	Κρατώ αποστάσεις από αυτόν
I get on the phone, I ask if they are busy	Παίρνω τηλέφωνο, ρωτάω αν είναι απασχολημένοι
I can no longer stand here and I speak	Δεν αντέχω άλλο εδώ και μιλάω
I can not see how it would ever change	Δεν μπορώ να δω πώς θα άλλαζε ποτέ
I can no longer squeeze	Δεν μπορώ να στριμώξω άλλο
This is true by default	Αυτό ισχύει εξ ορισμού
I had not even managed to run and hide	Δεν είχα προλάβει καν να τρέξω και να κρυφτώ
I teach the weeks after school	Διδάσκω τις βδομάδες μετά το σχολείο
I have my ways of remembering	Έχω τους τρόπους μου να θυμάμαι
I just like the results I have	Μου αρέσουν απλώς τα αποτελέσματα που έχω
I did not mean any of this to happen	Δεν εννοούσα να συμβεί τίποτα από όλα αυτά
I was almost impressed	Σχεδόν εντυπωσιάστηκα
I knew he would enjoy it	Ήξερα ότι θα το απολάμβανε
The woman knows she is lying	Η γυναίκα ξέρει ότι λέει ψέματα
I had to apologize to him	Έπρεπε να του ζητήσω συγγνώμη
He enters as soon as the concert ends	Μπαίνει αμέσως καθώς τελειώνει η συναυλία
I wanted one of these	Ήθελα ένα από αυτά
People wake up	Ο κόσμος ξυπνάει
I did not even know he was at war	Δεν ήξερα καν ότι ήταν στον πόλεμο
I place my rock in front of my knees	Τοποθετώ τον βράχο μου μπροστά στα γόνατά μου
I will not be here to look after you all the time	Δεν θα είμαι εδώ για να σε φυλάω όλη την ώρα
I repeated, louder this time	Επανέλαβα, πιο δυνατά αυτή τη φορά
I decided to make fun of him	Αποφάσισα να του κάνω χιούμορ
I was no longer in control	Δεν είχα πια τον έλεγχο
I loosen my grip on the tube	Χαλαρώνω το κράτημα μου στον σωλήνα
I remember how difficult the bus ride was	Θυμάμαι πόσο δύσκολη ήταν η διαδρομή με το λεωφορείο
I got back quickly, going to the curtains	Πήρα πίσω γρήγορα, πηγαίνοντας στις κουρτίνες
A full bar is also available	Διατίθεται επίσης πλήρες μπαρ
I can not deal with school	Δεν μπορώ να ασχοληθώ με το σχολείο
I'm very sorry, ma'am	Λυπάμαι πολύ, κυρία
I shook my head in disgust	Κούνησα το κεφάλι μου αηδιασμένος
I have another job to do	Έχω άλλη δουλειά να κάνω
I'm still afraid of heights	Ακόμα φοβάμαι τα ύψη
I just saw this quote this week and I liked it	Μόλις είδα αυτό το απόσπασμα αυτή την εβδομάδα και μου άρεσε
I have more serious issues to deal with	Έχω πιο σοβαρά θέματα να ασχοληθώ
I tried every door but they were all locked	Δοκίμασα κάθε πόρτα αλλά ήταν όλες κλειδωμένες
I do not deny anything	Δεν αρνούμαι τίποτα
I had an appointment to run	Είχα μια συνάντηση για να τρέξω
Details of the first four types are covered elsewhere	Λεπτομέρειες για τους τέσσερις πρώτους τύπους καλύπτονται αλλού
I could have been hurt	Θα μπορούσα να είχα πληγωθεί
I look back at the bedroom	Κοιτάζω πίσω προς την κρεβατοκάμαρα
Suddenly I have the desire to kiss him	Ξαφνικά έχω την επιθυμία να τον φιλήσω
I made a mistake in my youth	Έκανα ένα λάθος στα νιάτα μου
I wish they had not done it	Μακάρι να μην το είχαν κάνει
I know you all became your best man	Ξέρω ότι όλοι κάνατε τον κουμπάρο σας
I was three minutes away from freedom	Ήμουν τρία λεπτά μακριά από την ελευθερία
I could do that by gaining your strength soon, though	Θα μπορούσα να κάνω με το να αποκτήσεις τις δυνάμεις σου σύντομα, όμως
I nodded and smiled like a good kid	Έγνεψα καταφατικά και χαμογέλασα σαν καλό παιδί
But I can be completely wrong with that	Μπορεί όμως να κάνω τελείως λάθος με αυτό
I should have taken him with me	Θα έπρεπε να τον μεταφέρω μαζί
I would see what else is in store for me	Θα έβλεπα τι άλλο μου επιφυλάσσει
I see something ahead	Βλέπω κάτι μπροστά
Early exposure of the pet can be helpful	Η πρώιμη έκθεση του κατοικίδιου μπορεί να είναι χρήσιμη
I can share with you your deepest thoughts and concerns	Μπορώ να μοιραστώ μαζί σας τις βαθύτερες σκέψεις και τις ανησυχίες σας
A small background for a great warrior	Ένα μικρό υπόβαθρο για έναν μεγάλο πολεμιστή
I nodded and took his reins and he disappeared	Έγνεψα καταφατικά και πήρα τα ηνία του και εξαφανίστηκε
I walked around the parking lot	Περπάτησα γύρω από το πάρκινγκ
A small breeze started blowing	Ένα μικρό αεράκι άρχισε να φυσάει
I was like a cat on the roof	Ήμουν σαν μια γάτα στη στέγη
I have to watch them	Πρέπει να τους προσέχω
And he will do it right	Και θα το κάνει σωστά
I want him to leave once and for all	Θέλω να τον φύγει μια για πάντα
I just have to talk to someone	Απλά πρέπει να μιλήσω σε κάποιον
I hold her hand tightly and hold it	Της πιάνω το χέρι σφιχτά και το κρατάω
I thought we were friends	Νόμιζα ότι ήμασταν φίλοι και φίλες
I got up right in front of him	Σηκώθηκα ακριβώς μπροστά του
But politics is a necessary component	Όμως η πολιτική είναι απαραίτητο συστατικό
I find the material very comfortable	Βρίσκω το υλικό πολύ άνετο
I think it may take some time	Νομίζω ότι μπορεί να πάρει λίγο χρόνο
This feature of island life had a price	Αυτό το χαρακτηριστικό της νησιωτικής ζωής είχε ένα τίμημα
I would never return	Δεν θα επέστρεφα ποτέ
I just did not expect it	Απλώς δεν το περίμενα
I want food that will never end	Θέλω φαγητό που δεν θα τελειώσει ποτέ
I went downstairs and looked in the kitchen	Κατέβηκα κάτω και κοίταξα στην κουζίνα
I really needed to sleep for about a week in a row	Πραγματικά χρειαζόμουν να κοιμηθώ για περίπου μια εβδομάδα συνεχόμενα
I just can not do anything here	Απλώς δεν μπορώ να κάνω τίποτα εδώ
I was always an early bird	Ήμουν πάντα πρώιμο πουλί
I never wanted to leave it	Δεν ήθελα ποτέ να το αφήσω
I bet she's there and he's smiling with her right now	Βάζω στοίχημα ότι είναι εκεί και χαμογελά μαζί της αυτή τη στιγμή
I will wait for your instructions	Θα περιμένω τις οδηγίες σας
I looked at the house	Κοίταξα το σπίτι
I still wonder what happened	Ακόμα αναρωτιέμαι τι απέγινε
A flash of inspired truth enlightened her mind	Μια λάμψη εμπνευσμένης αλήθειας φώτισε το μυαλό της
I would not mind waking up with him every day	Δεν θα με πείραζε να ξυπνάω μαζί του κάθε μέρα
I look forward to being in the studio	Ανυπομονώ να είμαι στο στούντιο
I will write another book instead	Αντ' αυτού θα γράψω άλλο βιβλίο
A simple head shot will not do the trick	Μια απλή βολή με το κεφάλι δεν θα κάνει το κόλπο
I left the lower floor and ran up the stairs	Εγκατέλειψα τον κάτω όροφο και ανέβηκα τρέχοντας τη σκάλα
I know he's chased your whole family	Ξέρω ότι έχει κυνηγήσει όλη την οικογένεια σου
I went and ordered it today	Πήγα και το παρήγγειλα σήμερα
It really depends on what you mean	Εξαρτάται πραγματικά από το τι θέλεις να πεις
I rejected what was going to happen	Απέρριψα αυτό που επρόκειτο να συμβεί
I love the stained glass windows in them	Λατρεύω τα βιτρό παράθυρα σε αυτά
I think the boys wanted an older woman	Νομίζω ότι τα αγόρια ήθελαν μια μεγαλύτερη γυναίκα
I said it was fine	Είπα ότι ήταν μια χαρά
I saw you save it to the last	Σε είδα να το σώζεις μέχρι το τελευταίο
I have to beat her soon	Πρέπει να την νικήσω σύντομα
I feel we have a team that works well	Νιώθω ότι έχουμε μια ομάδα που λειτουργεί καλά
I must really have a problem	Πρέπει πραγματικά να έχω πρόβλημα
I will let her go	Θα την αφήσω να φύγει
I think they are gone now	Νομίζω ότι έχουν φύγει τώρα
I brought them all	Τα έφερα όλα
I have to catch	Πρέπει να πιάσω
I hope you all have a wonderful day today	Ελπίζω να έχετε όλοι μια υπέροχη μέρα σήμερα
Of course I could not tell him	Δεν μπορούσα να του το πω βέβαια
I come here all the time	Έρχομαι εδώ όλη την ώρα
Not everyone is equally deep	Δεν είναι όλοι το ίδιο βαθιές
I should have suspected it immediately	Θα έπρεπε να το είχα υποψιαστεί αμέσως
I stretch my eyes to his face	Τεντώνω τα μάτια μου μέχρι το πρόσωπό του
A few walks and even a workshop	Μερικές βόλτες και ακόμη και ένα εργαστήριο
I can still hear that angel talking to me again	Μπορώ ακόμα να ακούω εκείνον τον άγγελο να μου μιλάει ξανά
A long black blade appeared in his hands	Μια μακριά μαύρη λεπίδα εμφανίστηκε στα χέρια του
I think he was protecting me again	Νομίζω ότι με προστάτευε πάλι
I heard them laughing as they left	Τους άκουσα να γελούν καθώς πήγαιναν
I look at the flags and make reports	Εξετάζω τις σημαίες και κάνω αναφορές
I hated how scared you were	Μισούσα πόσο φοβήθηκες
I did my job for myself	Έκανα τη δουλειά μου για μένα
I could not understand the intensity of my emotions	Δεν μπορούσα να καταλάβω την ένταση των συναισθημάτων μου
A line formed outside the shed	Μια γραμμή σχηματίστηκε έξω από το υπόστεγο
I knew this tone very well	Ήξερα πολύ καλά αυτόν τον τόνο
I'm lucky, everyone has a job	Είμαι τυχερός, όλοι έχουν δουλειά
I checked the little girl again	Έλεγξα ξανά το κοριτσάκι
I do not have much time to lose	Δεν έχω πολύ χρόνο για χάσιμο
I speak to you out of love	Σου μιλάω από αγάπη
An explosion of nerves and emotions catches me	Μια έκρηξη νεύρων και συναισθημάτων με πιάνει
I decided to leave it for after school	Αποφάσισα να το αφήσω για μετά το σχολείο
The storm killed six people in the province	Η θαλασσοταραχή σκότωσε έξι ανθρώπους στην επαρχία
I glanced behind my shoulder at the door	Έριξα μια ματιά πίσω από τον ώμο μου στην πόρτα
I will no longer be there to protect you	Δεν θα είμαι πια εκεί για να σε προστατεύσω
I was a child when he left me forever	Ήμουν παιδί όταν με άφησε για πάντα
I draw my eyes on her again	Τραβάω τα μάτια μου ξανά πάνω της
I am well connected and have deep pockets	Είμαι καλά συνδεδεμένος και έχω βαθιές τσέπες
I was immediately relieved	Ένιωσα αμέσως ανακούφιση
I suspected he was the mob	Υποψιαζόμουν ότι ήταν ο όχλος
I like this piece almost more than anything else	Μου αρέσει αυτό το κομμάτι σχεδόν περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I'm deeply sorry	Το λυπάμαι βαθιά
Lots of confusion here	Πολλή σύγχυση εδώ
I thought it was nice	Νόμιζα ότι ήταν ωραίο
I heard him go down the stairs	Τον άκουσα να κατεβαίνει τις σκάλες
I did not want him to leave again	Δεν ήθελα να φύγει ξανά
I felt very happy inside	Ένιωσα πολύ χαρούμενος μέσα μου
I will not hear any more of your lies	Δεν θα ακούσω άλλα ψέματα σου
The chin and neck were white	Το πηγούνι και ο λαιμός ήταν άσπροι
I can not go home again	Δεν μπορώ να πάω σπίτι ξανά
I would recommend and I already have it	Θα συνιστούσα και το έχω ήδη
I did not care, though	Δεν με ένοιαζε, όμως
A quiet week for costumes	Μια ήρεμη εβδομάδα για τα κοστούμια
I want to be involved in answering these questions	Θέλω να συμμετάσχω στην απάντηση αυτών των ερωτήσεων
I closed the door of the apartment for the last time	Έκλεισα την πόρτα του διαμερίσματος για τελευταία φορά
I could remove it from my system	Θα μπορούσα να τη βγάλω από το σύστημά μου
I close my eyes and focus on my music	Κλείνω τα μάτια μου και επικεντρώνομαι στη μουσική μου
It's funny how the sound travels in here	Είναι αστείο το πώς ταξιδεύει ο ήχος εδώ μέσα
I need someone to do my mouth position	Χρειάζομαι κάποιον να μου κάνει τις θέσεις του στόματος
I want our people to survive	Θέλω οι άνθρωποι μας να επιβιώσουν
I meant your wedding	Εννοούσα τον γάμο σου
I wanted to go places with him	Ήθελα να πάω μέρη μαζί του
A drum started and then a voice was heard	Ένα τύμπανο άρχισε και μετά ακούστηκε μια φωνή
I like a man who can work	Μου αρέσει ένας άνθρωπος που μπορεί να δουλέψει
I'm so disgusted with myself	Είμαι τόσο αηδιασμένος με τον εαυτό μου
I could see the outline of his body	Μπορούσα να δω το περίγραμμα του σώματός του
I felt its warm, dead weight	Ένιωσα το ζεστό, νεκρό βάρος του
I know the guy you mean	Ξέρω τον τύπο που εννοείς
I do not wish him death	Δεν του εύχομαι τον θάνατο
I was getting closer and closer	Πλησίαζα όλο και πιο κοντά
I think that's everything, so far	Νομίζω ότι αυτό είναι το παν, μέχρι τώρα
I followed the direction of his arm	Ακολούθησα την κατεύθυνση του μπράτσου του
I thought it seemed like a good job	Σκέφτηκα ότι του φαινόταν κατάλληλη δουλειά
I did not actually see it	Στην πραγματικότητα δεν το είδα
However, I was not ready to find out	Ωστόσο, δεν ήμουν έτοιμος να το μάθω
When viewed from the other end it looks shorter	Όταν το βλέπει κανείς από την άλλη άκρη φαίνεται πιο κοντό
I hope you feel good and enjoy yourself here	Ελπίζω να νιώσετε καλά και να χαρείτε εδώ
I wrapped my legs tightly around him	Τύλιξα τα πόδια μου σφιχτά γύρω του
I will start by choosing a letter	Θα ξεκινήσω επιλέγοντας ένα γράμμα
I was surprised that he agreed to dance with me	Έμεινα έκπληκτος που συμφώνησε να χορέψει μαζί μου
I wanted to go see my son	Ήθελα να πάω να δω τον γιο μου
I was thinking about dinner	Σκεφτόμουν το δείπνο
I could not think of it	Δεν μπορούσα να το σκεφτώ
I heard one nurse talking to another one night	Άκουσα ένα βράδυ μια νοσοκόμα να μιλάει σε μια άλλη
My mother came in and cleaned it for me	Η μητέρα μου μπήκε και μου το καθάρισε
My phone almost rang	Παραλίγο να μου πέσει το τηλέφωνο
Now I understand her better	Τώρα την καταλαβαίνω καλύτερα
I would have to stay for the trial	Θα έπρεπε να μείνω για τη δίκη
I can hardly remember how	Μετά βίας θυμάμαι πώς
I have to save her before	Πρέπει να τη σώσω πριν
I guess a spell called gold could be invented	Υποθέτω ότι θα μπορούσε να εφευρεθεί ένα ξόρκι που ονομάζεται χρυσός
I can do the same for the widow	Μπορώ να το κάνω και για τη χήρα
I read it from the cover	Το διάβαζα από εξώφυλλο
I just can not explain it	Απλώς δεν μπορώ να το εξηγήσω
I was the one chosen to carry the catastrophic news	Ήμουν ο επιλεγμένος για να μεταφέρει τα καταστροφικά νέα
I just wanted to be your strength this time	Ήθελα απλώς να είμαι η δύναμή σου αυτή τη φορά
I talked to him last weekend and nothing since	Μίλησα μαζί του το περασμένο Σαββατοκύριακο και τίποτα από τότε
I checked their eyes	Έλεγξα τα μάτια τους
I say this to all my students	Αυτό το λέω σε όλους τους μαθητές μου
I think it was a sign	Πιστεύω ότι ήταν σημάδι
I remembered the day he was shot	Θυμήθηκα την ημέρα που τραβήχτηκε
I glanced around with my eyes wide open	Έριξα μια ματιά γύρω μου με ορθάνοιχτα μάτια
I pulled them back slowly	Τα τράβηξα πίσω αργά
I have always loved you	Σ 'αγαπούσα πάντα
I can not even remember what we are supposed to do	Δεν μπορώ καν να θυμηθώ τι υποτίθεται ότι κάνουμε
I paid the same	Το ίδιο πλήρωσα
I like to be affectionate anyway	Μου αρέσει να είμαι στοργικός ούτως ή άλλως
I walked away from him watching him carefully	Απομακρύνθηκα από πάνω του παρακολουθώντας τον προσεκτικά
I really believe this thing	Το πιστεύω πραγματικά αυτό το πράγμα
I have seen land, mountains and sea	Έχω δει γη, βουνά και θάλασσα
I tried to hide it immediately	Προσπάθησα να το κρύψω αμέσως
I want to forget everything and just dance	Θέλω να ξεχάσω τα πάντα και απλά να χορέψω
I could tell he was very dependent on his bird	Μπορούσα να πω ότι εξαρτιόταν πολύ από το πουλί του
I guess it really does not look so different from the usual	Υποθέτω ότι πραγματικά δεν φαίνεται τόσο διαφορετικό από το συνηθισμένο
I fell asleep on the balcony and just woke up	Αποκοιμήθηκα στο μπαλκόνι και μόλις ξύπνησα
I had not paid much attention to the environment	Δεν είχα δώσει ιδιαίτερη σημασία στο περιβάλλον
I assured him that we were all just friends	Τον διαβεβαίωσα ότι όλοι ήμασταν απλώς φίλοι
I was looking for a copy forever	Έψαχνα για ένα αντίγραφο για πάντα
I can also smell bad	Μπορώ επίσης να μυρίσω το κακό
I did not know why or where the color came from	Δεν ήξερα γιατί ή από πού προήλθε το χρώμα
I had no respect for people	Δεν είχα κανένα σεβασμό για τους ανθρώπους
I do not suffer fools with joy	Δεν υποφέρω τους ανόητους με χαρά
I had not noticed that it corrects itself	Δεν το είχα προσέξει ότι διορθώνεται από μόνο του
I shuddered at the thought	Ανατρίχιασα σε αυτή τη σκέψη
A dragon always gets its price	Ένας δράκος παίρνει πάντα την τιμή του
I was in a state like paradise	Ήμουν σε μια κατάσταση σαν παράδεισος
I do not take any faith	Δεν παίρνω καμία πίστη
I felt the desire to scream	Ένιωσα την επιθυμία να ουρλιάξω
I could not hear what they were saying	Δεν μπορούσα να ακούσω τι έλεγαν
I look forward to learning the results	Ανυπομονώ να μάθω τα αποτελέσματα
I had never seen anything more beautiful	Δεν είχα ξαναδεί κάτι πιο όμορφο
I am not attacking your selfishness	Δεν επιτίθεμαι στον εγωισμό σου
I could not help but stare at everything we went through	Δεν μπορούσα να μην κοιτάξω επίμονα όλα όσα περάσαμε
I did some research on that	Έκανα κάποια έρευνα πάνω σε αυτό
I had a good time last night	Πέρασα καλά χθες το βράδυ
I can feel what they feel	Μπορώ να νιώσω αυτό που νιώθουν
I did not take the look that passed between them	Δεν πήρα το βλέμμα που πέρασε ανάμεσά τους
A ringing sound filled the hallway	Ένας ήχος κουδουνίσματος γέμισε το διάδρομο
I put the picture back in the bag	Ξαναβάζω την εικόνα στην τσάντα
I said yes, and he said you had	Είπα ναι, και είπε ότι είχες
I get in the front seat with the driver	Μπαίνω στο μπροστινό κάθισμα με τον οδηγό
I saw her, weak and hungry, her legs open	Την είδα, αδύνατη και πεινασμένη, τα πόδια της ανοιχτά
A little while later, he stopped fighting and closed his eyes	Λίγη ώρα αργότερα, σταμάτησε να παλεύει και έκλεισε τα μάτια του
I looked around the glade	Κοίταξα γύρω από το ξέφωτο
I should have insisted on a better guard	Θα έπρεπε να είχα επιμείνει σε έναν καλύτερο γκαρντ
I took a step forward on my own	Έκανα μόνος μου ένα βήμα μπροστά
A way to maintain its popularity	Ένας τρόπος να διατηρήσει τη δημοτικότητά του
I will forward this post to him	Θα του προωθήσω αυτήν την ανάρτηση
I remembered the guest speaker	Θυμήθηκα τον προσκεκλημένο ομιλητή
I see that he was right	Βλέπω ότι είχε δίκιο
I thought once again to walk	Σκέφτηκα για άλλη μια φορά να περπατήσω
I like to create things	Μου αρέσει να δημιουργώ πράγματα
I want to fall in love and get married for love	Θέλω να ερωτευτώ και να παντρευτώ για αγάπη
I cooked dinner for myself	Μαγείρεψα δείπνο για τον εαυτό μου
I enter and the corridor is dark	Μπαίνω μέσα και ο διάδρομος είναι σκοτεινός
I could imagine all things going through their heads	Μπορούσα να φανταστώ όλα τα πράγματα να περνούν από το κεφάλι τους
The original design was destroyed in the process	Το αρχικό σχέδιο καταστράφηκε στη διαδικασία
I hated it before, because you were not there with me	Το μισούσα πριν, γιατί δεν ήσουν εκεί μαζί μου
I dragged his body to the bathroom	Έσυρα το σώμα του στο μπάνιο
A small smile slid to her lips	Ένα μικρό χαμόγελο γλίστρησε στα χείλη της
I just have never seen you around here	Απλώς δεν σε έχω ξαναδεί εδώ τριγύρω
I loved making it so much	Μου άρεσε τόσο πολύ να το φτιάξω
I hope they touch your heart as they touch mine	Ελπίζω να αγγίξουν την καρδιά σου όπως αγγίζουν τη δική μου
I'm just a voice tonight	Είμαι απλώς μια φωνή απόψε
I found a piece that returns	Βρήκα ένα κομμάτι που επιστρέφει
I liked her much more when she was angry	Μου άρεσε πολύ περισσότερο όταν ήταν θυμωμένη
I'm sorry I made that apology	Λυπάμαι που έκανα αυτή τη συγγνώμη
I only felt shy for a moment	Ένιωσα ντροπαλός μόνο για μια στιγμή
I headed straight for it	Κατευθύνθηκα κατευθείαν προς αυτό
I felt blood running down my face	Ένιωσα το αίμα να τρέχει από το πρόσωπό μου
I want to die in your arms	Θέλω να πεθάνω στην αγκαλιά σου
I just got in anyway	Μόλις μπήκα πάντως
I swear they danced to the grave	Ορκίζομαι ότι χόρευαν μέχρι τον τάφο
The stress was huge	Το άγχος ήταν τεράστιο
I do not want to get wet either	Ούτε θέλω να βραχώ
The total population is difficult to estimate	Ο συνολικός πληθυσμός είναι δύσκολο να εκτιμηθεί
I saw a lot of emotion in that look	Έβλεπα πολλά συναισθήματα σε αυτό το βλέμμα
I was released and I moved on	Με άφησαν ελεύθερο και προχώρησα
I chased the emotion and regained my composure	Έδιωξα το συναίσθημα και ανέκτησα την ψυχραιμία μου
A wall of flame rose between the beds	Ένας τοίχος φλόγας σηκώθηκε ανάμεσα στα κρεβάτια
I left her alone for a good two months	Την άφησα μόνη της για ένα καλό δίμηνο
I could not believe he was asking	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ρωτούσε
I had used it a little earlier	Το είχα χρησιμοποιήσει λίγο νωρίτερα
I took a breath and told the truth	Έβγαλα μια ανάσα και είπα την αλήθεια
A quiet determination filled his eyes	Μια ήσυχη αποφασιστικότητα γέμισε τα μάτια του
I was in a shock	Ήμουν σε ένα σοκ
I still do, but I think his method is wrong	Εξακολουθώ να το κάνω, αλλά θεωρώ ότι η μέθοδός του είναι λάθος
I looked carefully and saw his gaze	Κοίταξα προσεκτικά και αντίκρισα το βλέμμα του
I put them in this mess	Τους έβαλα σε αυτό το χάλι
I suggest we pass it by car	Προτείνω να το προσπεράσουμε με το αυτοκίνητο
A more common look when traveling in the desert	Μια κοινή εμφάνιση περισσότερο όταν ταξιδεύετε στην έρημο
I can handle things if you are with me	Μπορώ να αντέξω πράγματα αν είσαι μαζί μου
I enjoyed your posts	Απόλαυσα τις αναρτήσεις σου
I needed this time to process	Χρειαζόμουν αυτόν τον χρόνο για να επεξεργαστώ
I also consider his wife to be good friends	Τον θεωρώ και τη γυναίκα του καλούς φίλους
I am a widow with three eldest sons	Είμαι χήρα με τρεις μεγάλους γιους
I wait for the waiter to bring him his coffee	Περιμένω τον σερβιτόρο να του φέρει τον καφέ του
A palace of the dead, in its time	Ένα παλάτι των νεκρών, στην εποχή του
This single was recorded for this collection	Αυτό το σινγκλ ηχογραφήθηκε για αυτή τη συλλογή
I know he just loves me and needs me	Ξέρω ότι απλά με αγαπάει και με χρειάζεται
I did not even see who he was	Δεν είδα καν ποιος ήταν
I could not help but ask if they needed anything	Δεν μπορούσα να μην ρωτήσω συνέχεια αν χρειαζόσουν κάτι
I share from my own life experience	Μοιράζομαι από τη δική μου εμπειρία ζωής
I just wanted to get rid of this misery	Ήθελα απλώς να απομακρύνω αυτή τη δυστυχία
I saw his head jump high	Είδα το κεφάλι του να πηδάει ψηλά
I dream of a friendly family	Ονειρεύομαι μια φιλική οικογένεια
However, I'm new to the community	Ωστόσο, είμαι νέος στην κοινότητα
I did not see it happen	Δεν το είδα να συμβαίνει
I grabbed it	Το άρπαξα
I wanted to be with her	Ήθελα να είμαι μαζί της
I mean, he's not here anymore	Θέλω να πω, δεν είναι πια εδώ
I left immediately	Έφυγα αμέσως από εκεί
I tried to speed up my breathing and control my thoughts	Προσπάθησα να επιταχύνω την αναπνοή μου και να ελέγξω τις σκέψεις μου
I tell everyone	Το λέω σε όλους
I say, leave the steering wheel	Λέω, αφήστε το τιμόνι
I could have done much worse here	Θα μπορούσα να είχα βγει πολύ χειρότερα εδώ
I had no strategy	Δεν είχα στρατηγική
I searched here for a city guide before we left	Έψαξα εδώ για έναν οδηγό πόλης πριν φύγουμε
Submission time and return time	Χρόνος υποβολής και χρόνος επιστροφής
I did not intend to upset anyone	Δεν είχα σκοπό να στενοχωρήσω κανέναν
I explained that it was a gift	Εξήγησα ότι ήταν δώρο
I should have asked her more about that	Μάλλον θα έπρεπε να την είχα ρωτήσει περισσότερα για αυτό
I thought his parents should call him that	Νόμιζα ότι οι γονείς του έπρεπε να τον ονομάσουν έτσι
I mean, I've definitely been told worse	Θέλω να πω, σίγουρα με έχουν πει χειρότερα
I had to remind myself again that these feelings were not true	Έπρεπε να υπενθυμίσω ξανά στον εαυτό μου ότι αυτά τα συναισθήματα δεν ήταν αληθινά
I saw him do something and he was very wrong	Τον είδα να κάνει κάτι και ήταν πολύ λάθος
I want to hear about your adventures	Θέλω να ακούσω για τις περιπέτειές σου
I will not have another chance to go this way	Δεν θα έχω άλλη ευκαιρία να πάω με αυτόν τον τρόπο
I moved here to escape my dad's memory	Μετακόμισα εδώ για να ξεφύγω από τη μνήμη του μπαμπά μου
I wanted to find him anyway	Ήθελα να τον βρω πάντως
I was dressed in dark clothes	Ήμουν ντυμένος με σκούρα ρούχα
I could no longer bear to see the pain	Δεν άντεχα άλλο να βλέπω τον πόνο
I really can not imagine it	Πραγματικά δεν μπορώ να το φανταστώ
I swear, the woman never got old	Το ορκίζομαι, η γυναίκα δεν γέρασε ποτέ
I can still feel their eyes	Ακόμα νιώθω τα μάτια τους
I promise to be faithful to you	Υπόσχομαι να είμαι πιστός σε σένα
I teach her the right way	Της διδάσκω τον σωστό τρόπο
I still find it a great movie	Εξακολουθώ να τη βρίσκω εξαιρετική ταινία
I did not see him much as a young boy	Δεν τον έβλεπα πολύ ως νεαρό αγόρι
I'm waiting for a guard to come in front of me	Περιμένω έναν φύλακα να μπει μπροστά μου
I should have ruined it, but now is not the time	Θα έπρεπε να το καταστρέψω, αλλά τώρα δεν είναι η ώρα
I do not think this can be maintained	Δεν νομίζω ότι αυτό μπορεί να διατηρηθεί
I prefer to be wanted rather than needed	Προτιμώ να με θέλουν παρά να με χρειάζονται
I followed him silently	Τον ακολούθησα αθόρυβα
However, I think about it every day	Ωστόσο, το σκέφτομαι κάθε μέρα
I was very wrapped up that he felt sorry for me	Ήμουν πολύ τυλιγμένος που με λυπόταν
I just really love it right now	Απλώς το αγαπώ πραγματικά αυτή τη στιγμή
I wanted more, more than they had	Ήθελα περισσότερα, περισσότερα από όσα είχαν
I intend to continue to do the same	Σκοπεύω να συνεχίσω να κάνω το ίδιο
Being with her is fun	Το να είσαι μαζί της είναι διασκεδαστικό
I'm not feeling good about it right now	Δεν νιώθω καλά για αυτό αυτή τη στιγμή
I'm sorry for this kid	Λυπάμαι για αυτό το παιδί
I refused to let the night go badly	Αρνήθηκα να αφήσω το βράδυ να πάει άσχημα
A thick yellow envelope was inside	Ένας χοντρός κίτρινος φάκελος ήταν μέσα
A total of nineteen hunters were present	Παρόντες ήταν συνολικά δεκαεννέα κυνηγοί
I had not seen her for a few weeks	Δεν την είχα δει για μερικές εβδομάδες
A few moments passed before he got up	Πέρασαν μερικές στιγμές προτού σηκωθεί
I can understand a word or two here and there	Μπορώ να καταλάβω μια ή δύο λέξεις που και που
The situation was tragic	Η κατάσταση ήταν τραγική
I recognize him from the video	Τον αναγνωρίζω από το βίντεο
I stopped him with another punch to the face	Τον σταμάτησα με άλλη μια γροθιά στο πρόσωπο
I get up quickly, rigid and ready	Σηκώνομαι γρήγορα, άκαμπτος και έτοιμος
I was afraid I did not have certain things	Φοβόμουν ότι δεν έχω ορισμένα πράγματα
I was definitely stronger than them	Ήμουν σίγουρα πιο δυνατός από αυτούς
I have seen you driving	Σε έχω δει να οδηγείς
I also put the keys in my pocket	Έβαλα και τα κλειδιά στην τσέπη μου
I saw a large wooden cross placed opposite the pit	Είδα έναν μεγάλο ξύλινο σταυρό τοποθετημένο απέναντι από το λάκκο
This setting did not last long	Αυτή η ρύθμιση δεν κράτησε πολύ
I recognized the lock on it	Αναγνώρισα την κλειδαριά πάνω του
I gave it to her for what she deserved	Της το έδωσα για ό,τι άξιζε
Just like lovers do	Όπως ακριβώς κάνουν οι ερωτευμένοι
I did not want to go anywhere with him	Δεν ήθελα να πάω πουθενά μαζί του
The following two studies demonstrate this idea	Οι δύο παρακάτω μελέτες καταδεικνύουν αυτήν την ιδέα
I could not show them my sorrow	Δεν μπορούσα να τους δείξω τη λύπη μου
I finally have an appointment	Επιτέλους έχω ραντεβού
I really helped start the program years ago	Βοήθησα πραγματικά να ξεκινήσει το πρόγραμμα πριν από χρόνια
I suggest lying down next to each other	Προτείνω να ξαπλώσουμε δίπλα δίπλα
A tomb that we will both share	Ένας τάφος που θα μοιραστούμε οι δυο μας
A constant fear has made its home in my heart	Ένας συνεχής φόβος έχει κάνει το σπίτι του στην καρδιά μου
A little while later, he opened his eyes and nodded in agreement	Λίγη ώρα αργότερα, άνοιξε τα μάτια του και έγνεψε καταφατικά
I heard you say, ma'am	Σας άκουσα να λέτε, κυρία
I was the chairman of the selection committee	Ήμουν πρόεδρος της επίλεκτης επιτροπής
I was not sure what else was going on	Δεν ήμουν σίγουρος τι άλλο συνέβαινε
I wanted to see everything	Ήθελα να δω τα πάντα
I definitely found traces but they did not belong to cattle	Σίγουρα βρήκα ίχνη αλλά δεν ανήκαν σε βοοειδή
I started helping him get up	Άρχισα να τον βοηθάω να σηκωθεί
I did not want to be weak in front of him	Δεν ήθελα να είμαι αδύναμος μπροστά του
A confused smile spread on the now bleeding face	Ένα ταραγμένο χαμόγελο απλώθηκε στο αιμορραγικό πλέον πρόσωπο
Her best subjects were literature and writing	Τα καλύτερα θέματα της ήταν η λογοτεχνία και η γραφή
I came home this morning	Γύρισα σπίτι σήμερα το πρωί
I wanted him to praise me	Ήθελα να με επαινέσει
A wonderful kiss, gentle gentle and affectionate	Ένα υπέροχο φιλί, απαλό απαλό και στοργικό
I really want to help you	Θέλω πραγματικά να σε βοηθήσω
I was waiting for his triumphant laugh	Περίμενα το θριαμβευτικό του γέλιο
I wanted to touch his hand, but I did not	Ήθελα να αγγίξω το χέρι του, αλλά δεν το έκανα
I have these memories, from my life	Έχω αυτές τις αναμνήσεις, από τη ζωή μου
The choice of location was appropriate	Η επιλογή της τοποθεσίας ήταν σκόπιμη
I looked out the passenger window enjoying the scenery	Κοίταξα έξω από το παράθυρο του συνοδηγού απολαμβάνοντας το τοπίο
I looked at him with sick charm	Τον κοίταξα με αρρωστημένη γοητεία
I submitted very early	Υπέβαλα πολύ νωρίς
I am not such a simple businessman	Δεν είμαι τόσο απλός επιχειρηματίας
I push my legs harder and shake my arms	Σπρώχνω τα πόδια μου πιο δυνατά και κουνάω τα χέρια μου
I liked it that way	Μου άρεσε έτσι
A coach needs to know his players	Ένας προπονητής πρέπει να γνωρίζει τους παίκτες του
I stumbled upon it somehow by accident	Κάπως τυχαία έπεσα σε αυτό
I could not leave him, not even for that	Δεν μπορούσα να τον εγκαταλείψω, ούτε για αυτό
I just have this feeling	Απλώς έχω αυτό το συναίσθημα
I've been watching you since you came here	Σε παρακολουθώ από τότε που ήρθες εδώ
I can not believe that no one wants to buy it	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι κανείς δεν θέλει να το αγοράσει
I had many letters addressed and they were ready to be sent	Είχα πολλά γράμματα που απευθύνθηκαν και ήταν έτοιμα να σταλούν
The second goal seems to be the one that follows him	Δεύτερος στόχος φαίνεται να είναι αυτός που τον ακολουθεί
I still hope she has some time left	Ελπίζω ακόμα να της απομένει λίγος χρόνος
I honestly can not understand how these two could be together	Ειλικρινά δεν μπορώ να καταλάβω πώς θα μπορούσαν να είναι αυτά τα δύο μαζί
Japan has never seen such genius	Η Ιαπωνία δεν έχει δει άλλη τέτοια ιδιοφυΐα
I made a report about them for school	Έκανα μια αναφορά για αυτά για το σχολείο
I would not do it anyway	Δεν θα το έκανα πάντως
I hope there are new people in this	Ελπίζω να υπάρχουν νέοι άνθρωποι σε αυτό
The outer zones brought heavy rain and snow	Οι εξωτερικές ζώνες του έφεραν δυνατή βροχή και χιόνι
An emotion, an emotion, a thought	Ένα συναίσθημα, ένα συναίσθημα, μια σκέψη
I tried to remove this awful thought from my mind	Προσπάθησα να αφαιρέσω αυτή την απαίσια σκέψη από το μυαλό μου
The system never threatened the earth	Το σύστημα δεν απείλησε ποτέ τη γη
I will go into details	Θα μπω σε λεπτομέρειες
This does not impede the viewer's perception	Αυτό δεν εμποδίζει την αντίληψη του θεατή
I was very willing to face him	Ήμουν πολύ πρόθυμος να τον αντιμετωπίσω
I hate this type of voting	Μισώ αυτόν τον τύπο ψηφοφορίας
I hope this makes things better for you	Ελπίζω ότι αυτό κάνει τα πράγματα καλύτερα για εσάς
I had a better future	Είχα ένα καλύτερο μέλλον
I have time to do it	Έχω το χρόνο να το κάνω
I leave one show and go to shoot the other	Αφήνω τη μια παράσταση και πάω να τραβήξω την άλλη
I want to keep crying	Θέλω να κλαίω συνέχεια
I looked for you everywhere	Σε έψαξα παντού
I will keep coming here again and again	Θα συνεχίσω να έρχομαι εδώ ξανά και ξανά
A simple example is enough	Ένα απλό παράδειγμα αρκεί
I had even written articles about it	Είχα γράψει ακόμη και άρθρα για αυτό
I met him on my first day	Τον γνώρισα την πρώτη μου μέρα
At this point the completed manuscript breaks	Σε αυτό το σημείο το ολοκληρωμένο χειρόγραφο σπάει
I already told you that	Σας το είπα ήδη αυτό
I put my hair aside and looked up at him	Άφησα τα μαλλιά μου στην άκρη και τον κοίταξα ψηλά
I was hoping you could smell it on the side	Ήλπιζα ότι θα το μύριζες στην άκρη
I did not notice it last week	Δεν το πρόσεξα την προηγούμενη εβδομάδα
I hated that he caught me	Μισούσα που με έπιασε
I eat a banana every day of my life	Τρώω μια μπανάνα κάθε μέρα της ζωής μου
I have to do something productive with my time	Πρέπει να κάνω κάτι παραγωγικό με τον χρόνο μου
A little girl around five or six	Ένα κοριτσάκι γύρω στα πέντε ή έξι
I was alone long before that	Ήμουν μόνος πολύ πριν από αυτό
I could lose my job for that	Θα μπορούσα να χάσω τη δουλειά μου για αυτό
I just wanted to check if you were home	Ήθελα απλώς να ελέγξω αν ήσουν σπίτι
I could never compete	Δεν μπόρεσα ποτέ να ανταγωνιστώ
I worked as hard as the others	Δούλεψα τόσο σκληρά όσο οι άλλοι
I have to leave as soon as possible	Πρέπει να φύγω, το συντομότερο δυνατό
I just wanted to hear it with my own ears	Ήθελα απλώς να το ακούσω με τα αυτιά μου
I took some time yesterday	Πήρα λίγο χρόνο, χθες
I held one leg	Κράτησα το ένα πόδι
I gave it all back to him	Του τα γύρισα όλα
I was kind of in the middle of it	Ήμουν κάπως στη μέση του
I hate when that happens	Μισώ όταν συμβαίνει αυτό
I was held even after the end of the song	Κρατήθηκα ακόμα και μετά το τέλος του τραγουδιού
I want to be with you, with or without sex	Θέλω να είμαι μαζί σου, με ή χωρίς σεξ
A wall of shame, really	Ένας τοίχος ντροπής, πραγματικά
I have to go online and find them	Πρέπει να μπω στο διαδίκτυο και να τα βρω
I wore it all day as a base	Το φορούσα όλη μέρα σαν βάση
I spray the thing with bullets	Ψεκάζω το πράγμα με σφαίρες
I will not try to locate you	Δεν θα προσπαθήσω να σας εντοπίσω
I had done nothing	Δεν είχα κάνει τίποτα
I quickly learned who deserved my faith	Γρήγορα έμαθα ποιος άξιζε την πίστη μου
I had reached a wonderful place mentally	Είχα φτάσει σε ένα υπέροχο μέρος ψυχικά
A mentor can be such a blessing	Ένας μέντορας μπορεί να είναι μια τέτοια ευλογία
I still can not believe he is really here	Ακόμα δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι πραγματικά εδώ
I did not know who you were	Δεν ήξερα ποιος ήσουν
I tried to scream but I could not	Προσπάθησα να ουρλιάξω αλλά δεν τα κατάφερα
I was not key in her transition	Δεν ήμουν βασικός στη μετάβασή της
I let the heavy curtain fall on the wall	Άφησα τη βαριά κουρτίνα να πέσει στον τοίχο
I could never forgive her	Δεν θα μπορούσα ποτέ να της το συγχωρήσω
I walk and observe him	Περπατάω και τον παρατηρώ
I was happy when the lesson ended	Χάρηκα όταν τελείωσε το μάθημα
A man in front of her caught her eye	Ένας άντρας απέναντι της τράβηξε το μάτι
I did not mean to hurt you like that	Δεν είχα σκοπό να πληγωθείς έτσι
I know you want more	Ξέρω ότι θέλεις περισσότερα
I can see it clearly as day	Μπορώ να το δω καθαρά σαν μέρα
I was thinking of giving him this opportunity	Σκεφτόμουν να του δώσω αυτή την ευκαιρία
I could take that and live	Θα μπορούσα να το πάρω αυτό και να ζήσω
I see rusty steel rails	Βλέπω τις σκουριασμένες ατσάλινες ράγες
A little later they let him go	Λίγο αργότερα τον άφησαν να φύγει
I would never want to change that	Δεν θα ήθελα ποτέ να το αλλάξω αυτό
I need time to think about my call	Χρειάζομαι χρόνο για να σκεφτώ την κλήση μου
I would never have failed to meet you on purpose	Ποτέ δεν θα είχα αποτύχει να σε συναντήσω επίτηδες
I want to work on it	Θέλω να το δουλέψω
He would sign a contract without even reading it	Θα υπέγραφε συμβόλαιο χωρίς καν να το διαβάσει
I knew he was chasing the beast	Ήξερα ότι κυνηγούσε το θηρίο
I saw men laughing together	Είδα άνδρες να γελούν μαζί
Lots of traffic there	Πολλή κίνηση εκεί
I think we mentioned your holiday surplus	Νομίζω ότι αναφέραμε το πλεόνασμα των διακοπών σας
I wanted to know the reason for her desperate measure	Ήθελα να μάθω τον λόγο για το απελπισμένο μέτρο της
I came back, but the place was empty	Γύρισα, αλλά ο χώρος ήταν άδειος
I met some fun friends in this job	Συνάντησα μερικούς διασκεδαστικούς φίλους σε αυτή τη δουλειά
I never had a chance to talk to her again	Δεν είχα ποτέ την ευκαιρία να της ξαναμιλήσω
I could go see him in jail	Μπορούσα να πάω να τον δω στη φυλακή
I was hoping you could straighten it out	Ήλπιζα ότι θα μπορούσατε να τον ισιώσετε
I want you to relax and have fun	Θέλω να χαλαρώσεις και να διασκεδάσεις
I always want people to be free	Θέλω πάντα οι άνθρωποι να είναι ελεύθεροι
I did not return home in time	Δεν επέστρεψα εγκαίρως στο σπίτι
Males are known to raise other males	Τα αρσενικά είναι γνωστό ότι ανεβάζουν άλλα αρσενικά
I imagine my body doing this	Φαντάζομαι το σώμα μου να το κάνει αυτό
I run up the stairs and enter the room	Ανεβαίνω τρέχοντας τις σκάλες και μπαίνω στο δωμάτιο
I had to spit on him	Έπρεπε να τον φτύσω
I really had to make one	Θα έπρεπε πραγματικά να φτιάξω ένα
A wooden sun hung over them	Μια ξύλινη λιακάδα κρεμόταν από πάνω τους
I looked up in surprise	Σήκωσα το βλέμμα μου έκπληκτος
I was waiting for them to start	Περίμενα να ξεκινήσουν
I wanted to get carried away and play with the stars	Ήθελα να παρασυρθώ και να παίξω με τα αστέρια
I concentrated mentally and decided to be in control	Συγκεντρώθηκα ψυχικά και αποφάσισα να έχω τον έλεγχο
I hope you like it	Ελπίζω να σου αρέσει
I know he acts young for his age	Ξέρω ότι ενεργεί νέος για την ηλικία του
I want my day in court	Θέλω τη μέρα μου στο δικαστήριο
I smile broadly at her	Της χαμογελάω πλατιά
I want you to touch me everywhere	Θέλω να με αγγίζεις παντού
I want to hear you say my name	Θέλω να σε ακούσω να λες το όνομά μου
I want ideas, comments and honest speech	Θέλω ιδέες, παρατηρήσεις και ειλικρινή λόγο
A fairy who is immune to iron	Μια νεράιδα που έχει ανοσία στο σίδερο
I go in and we leave	Μπαίνω μέσα και απομακρυνόμαστε
A very important person	Ένας πολύ σημαντικός άνθρωπος
I will not be late either	Ούτε θα αργήσω
I was tired of the smell of shoe polish and lying	Είχα βαρεθεί τη μυρωδιά του βερνικιού παπουτσιών και τα ψέματα
I smiled and put aside one of his golden locks	Χαμογέλασα και άφησα στην άκρη μια από τις χρυσές κλειδαριές του
I looked at the ceiling without thinking	Κοίταξα το ταβάνι, χωρίς να σκεφτώ τίποτα
I caught them easily as he was looking for my neck	Τους έπιασα εύκολα καθώς έψαχνε για το λαιμό μου
A calendar means a date entry	Ένα ημερολόγιο σημαίνει καταχώριση με ημερομηνία
I wanted to do more, though	Ήθελα να κάνω περισσότερα, όμως
I was fighting for breath	Πάλευα για ανάσα
The brand continues to use this tactic	Η μάρκα συνεχίζει να χρησιμοποιεί αυτή την τακτική
I never went to the funeral	Δεν πήγα ποτέ στην κηδεία
It was completely comfortable	Ήταν εντελώς άνετο
I was tired of all this peace talk	Είχα βαρεθεί όλη αυτή την ειρηνευτική συζήτηση
I will only be able to see the moonlight	Θα μπορώ να δω μόνο το φως του φεγγαριού
I believe that evil tends to follow some people around	Πιστεύω ότι το κακό τείνει να ακολουθεί μερικούς ανθρώπους τριγύρω
I have only a quarter tank left	Μου έχει μείνει μόνο ένα τέταρτο δεξαμενή
I just want to sleep	απλά θέλω να κοιμηθώ
I spent some time at his house	Πέρασα λίγο χρόνο στο σπίτι του
I could not catch him	Δεν μπορούσα να τον πιάσω
I see you are looking at the alien device	Βλέπω ότι εξετάζετε την εξωγήινη συσκευή
The complete absence of cars made it look deserted	Η παντελής απουσία αυτοκινήτων το έκανε να φαίνεται έρημο
A smile crossed his lips	Ένα χαμόγελο κυρίευσε τα χείλη του
I got the mark	Έχω πάρει το σημάδι
I hope it's okay tomorrow	Ελπίζω αύριο να είναι εντάξει
I did not know there was that	Δεν ήξερα ότι υπήρχε αυτό
I felt like they were watching my every move	Ένιωθα σαν να παρακολουθούσαν κάθε μου κίνηση
I try something else	Δοκιμάζω κάτι άλλο
That is, he pulled me from above	Δηλαδή, με τράβηξε από πάνω
I have not thought about it much	Δεν το έχω σκεφτεί πολύ
I think you will have a great adventure	Πιστεύω ότι θα έχετε μια μεγάλη περιπέτεια
I threw up my hands to catch it	Πέταξα τα χέρια μου για να το πιάσω
A people that did not hunt	Ένας λαός που δεν κυνηγούσε
Then they both resigned	Στη συνέχεια και οι δύο παραιτήθηκαν
I was really looking forward to it	Πραγματικά το περίμενα με ανυπομονησία
I wish it wasn't like that though	Μακάρι να μην ήταν έτσι όμως
Only partially recovered	Μόνο μερικώς ανάρρωσε
A copy of the job description is available upon request	Αντίγραφο της περιγραφής θέσης διατίθεται κατόπιν αιτήματος
I watched him become impatient	Τον έβλεπα να γίνεται ανυπόμονος
I wanted to hear it from you	Ήθελα να το ακούσω από εσάς
I ignored it from time to time	Το αγνόησα κατά καιρούς
I have to see such a situation	Πρέπει να δω μια τέτοια κατάσταση
Football would then become easy	Το ποδόσφαιρο τότε θα γινόταν εύκολο
A pair of leather shorts made all his clothes	Ένα κοντό δερμάτινο παντελόνι έκανε όλα τα ρούχα του
I chose the chair over the sofa	Διάλεξα την καρέκλα παρά τον καναπέ
I keep coming and going in this	Συνεχίζω να πηγαινοέρχομαι σε αυτό
I thought my world was in order	Νόμιζα ότι ο κόσμος μου ήταν σε τάξη
I felt like a ghost that I did not want to be seen	Ένιωθα σαν φάντασμα, που δεν ήθελα να με δουν
I just checked the database	Μόλις έλεγξα τη βάση δεδομένων
I could not believe we were already halfway there	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήμασταν ήδη στα μισά του δρόμου
Men and women are affected equally	Οι άνδρες και οι γυναίκες επηρεάζονται εξίσου
I did not have to inform you yet	Δεν έπρεπε να σε ενημερώσω ακόμα
I appreciate your friendship	Εκτιμώ τη φιλία σου
I stopped on the stairs and watched them	Σταμάτησα στις σκάλες και τις παρακολουθούσα
I will leave next week for my new position	Θα φύγω την επόμενη εβδομάδα για τη νέα μου θέση
I could have done better maybe	Θα μπορούσα να είχα κάνει καλύτερα ίσως
I had no idea he lived here	Δεν είχα ιδέα ότι ζούσε εδώ
I declare your power to you	Σας δηλώνω την εξουσία σας
He spent nine weeks on the chart	Πέρασε εννέα εβδομάδες στο chart
I hate the feeling of frustration	Μισώ το συναίσθημα της απογοήτευσης
I had walked down the street to meet her	Είχα περπατήσει στο δρόμο για να τη συναντήσω
I never heard the call	Δεν άκουσα ποτέ την κλήση
I feel completely responsible	Νιώθω απόλυτα υπεύθυνος
I thought he was just a child	Νόμιζα ότι ήταν απλώς ένα παιδί
I was seventeen and a half	Ήμουν δεκαεπτά και μισή
I can do it elsewhere	Μπορεί να το κάνω σε άλλο μέρος
I could not get hair on my head	Δεν μπορούσα να βγάλω τρίχες στο κεφάλι μου
I never forgot what he told me	Δεν ξέχασα ποτέ τι μου είπε
I can not say for sure when or how it started	Δεν μπορώ να πω με βεβαιότητα πότε ή πώς ξεκίνησε
I almost collapsed, with my hands on my knees	Παραλίγο να καταρρεύσω, με τα χέρια στα γόνατα
I desperately needed to hear him	Είχα απεγνωσμένα ανάγκη να τον ακούσω
I keep asking her questions, but she does not speak	Της κάνω συνέχεια ερωτήσεις, αλλά δεν μιλάει
A smile lifted her lips	Ένα χαμόγελο ανασήκωσε τα χείλη της
I would feel better to pay off my debts	Θα ένιωθα καλύτερα να ξεπληρώσω τα χρέη μου
A monster was in the center of the cabin	Ένα τέρας βρισκόταν στο κέντρο του θαλάμου
I did not want to know any of them	Δεν ήθελα να ξέρω κανέναν από αυτούς
I know they will enjoy it	Ξέρω ότι θα το ευχαριστηθούν
I have a high moral level	Έχω το ηθικό υψηλό επίπεδο
I think he's trying to put it all together	Νομίζω ότι προσπαθεί να τα μαζέψει όλα
A closed door stood at the end of the hall	Μια κλειστή πόρτα στεκόταν στο τέλος του χολ
But it was in the book	Αλλά ήταν στο βιβλίο
I had to wipe the sweat from my face	Έπρεπε να σκουπίσω τον ιδρώτα από το πρόσωπό μου
I got my answer last night	Πήρα την απάντησή μου χθες το βράδυ
I did not care if he hit me	Δεν με ένοιαζε αν με χτύπησε
A second winter settled inside me	Ένας δεύτερος χειμώνας εγκαταστάθηκε μέσα μου
I shoot next to the seat of my pants	Πυροβολώ δίπλα στο κάθισμα του παντελονιού μου
I walked about two miles alone	Περπάτησα τα δύο μίλια περίπου μόνος
I would have faith in something else for other people	Θα είχα πίστη σε κάτι άλλο για τους άλλους ανθρώπους
I had no problem understanding what was taught	Δεν αντιμετώπισα κανένα πρόβλημα να καταλάβω τι διδάχτηκε
I have to dry and throw away the boots	Πρέπει να στεγνώσω και να πετάξω τις μπότες
I will follow you to the ends of this world	Θα σε ακολουθήσω μέχρι τα πέρατα αυτού του κόσμου
I was pushed to the door in an awkward corner	Με πίεσαν στην πόρτα σε μια άβολη γωνία
I wanted to be killed too	Ήθελα να με σκοτώσουν κι εμένα
I was looking at your cut	Κοίταζα το κόψιμο σου
I was so ready for that day to happen	Ήμουν τόσο έτοιμος να συμβεί εκείνη η μέρα
I need to know what happened	Πρέπει να μάθω τι συνέβη
I covered his mouth with my hand	Κάλυψα το στόμα του με το χέρι μου
I could not restrain myself anymore	Δεν μπορούσα πια να συγκρατηθώ
A line was added to the local working copy	Στο τοπικό αντίγραφο εργασίας προστέθηκε μια γραμμή
I can not put enough oxygen in my lungs	Δεν μπορώ να βάλω αρκετό οξυγόνο στους πνεύμονές μου
I watched him drive carefully	Τον παρακολουθούσα πώς οδηγούσε προσεκτικά
I was right behind him	Ήμουν ακριβώς πίσω του
I can only share my experience with you	Μπορώ μόνο να μοιραστώ μαζί σας την εμπειρία μου
I'm not so sure you're a boy	Δεν είμαι τόσο σίγουρος ότι είσαι αγόρι
I did not just kill them	Δεν τους σκότωσα απλώς
A very fast for adventure!	Ένα πολύ γρήγορο για περιπέτεια!
I just thought you could	Απλώς σκέφτηκα ότι μπορείς
I did not have to ask any more questions	Δεν χρειάστηκε να κάνω άλλες ερωτήσεις
I can only imagine what the boys experienced	Μπορώ μόνο να φανταστώ τι βίωσαν τα αγόρια
I felt it when the school caught fire	Το ένιωσα όταν το σχολείο πήρε φωτιά
I did nothing	Δεν το έκανα τίποτα
I just stood there with my mouth wide open	Απλώς στάθηκα εκεί με το στόμα ορθάνοιχτο
I had a high-paying job	Είχα μια υψηλά αμειβόμενη δουλειά
I bent down to gently kiss his lips	Έσκυψα για να φιλήσω απαλά τα χείλη του
I had to feel calm again	Έπρεπε να νιώσω ξανά ήρεμος
I was not in a good mood for jokes today	Δεν είχα καλή διάθεση για αστεία σήμερα
I could not help but smile at his pain	Δεν μπορούσα να μη χαμογελάσω με τον πόνο του
I have not tried it though	Δεν το έχω δοκιμάσει όμως
I was talking to a former colleague today and asking him	Μιλούσα με έναν πρώην συνάδελφο σήμερα και τον ρωτούσα
I never wanted him to let me go	Ποτέ δεν ήθελα να με αφήσει να φύγω
I look out the window and then open the door	Κοιτάζω έξω από το παράθυρο και μετά ανοίγω την πόρτα
I did not know you were so confident	Δεν ήξερα ότι είχες τέτοια αυτοπεποίθηση
I will send you an email	Θα σου στείλω ένα mail
I suggest we follow the current	Προτείνω να ακολουθήσουμε το ρεύμα
I guarantee she will be much happier	Εγγυώμαι ότι θα είναι πολύ πιο ευτυχισμένη
I could finally breathe	Μπορούσα επιτέλους να αναπνεύσω
I missed it even though it was only one day	Μου έλειψε παρόλο που ήταν μόλις μια μέρα
Plans for the film were later put on hold	Τα σχέδια για την ταινία τέθηκαν αργότερα σε αναμονή
I wanted you to touch me everywhere	Ήθελα να με αγγίξεις παντού
I wanted someone to shout	Ήθελα κάποιον να φωνάξω
A good girl will know when the time is right	Ένα καλό κορίτσι θα ξέρει πότε είναι η κατάλληλη στιγμή
I started the car and lowered the window	Ξεκίνησα το αυτοκίνητο και κατέβασα το παράθυρο
I want to know what they mean	Θέλω να μάθω τι σημαίνουν
I took a breath and shook my head	Πήρα μια ανάσα και κούνησα το κεφάλι μου
I think the gases of laughter are still worn out	Νομίζω ότι τα αέρια του γέλιου εξακολουθούν να φθείρονται
I ate the same things she ate	Έφαγα τα ίδια πράγματα που έτρωγε κι εκείνη
I watch the clouds move over my house	Παρακολουθώ τα σύννεφα να κινούνται πάνω από το σπίτι μου
I feel her hand on my shoulder	Νιώθω το χέρι της στον ώμο μου
I did not know who you were	Δεν ήξερα ποιος ήσουν
A decision had to be made	Έπρεπε να παρθεί μια απόφαση
I tried to give the whole issue a positive twist	Προσπάθησα να δώσω στο όλο θέμα μια θετική τροπή
I started immediately, learning new songs	Ξεκίνησα αμέσως, μαθαίνοντας νέα τραγούδια
I pulled across from the parking lot to watch	Τράβηξα απέναντι από το πάρκινγκ για να παρακολουθήσω
I hope he feels very well	Ελπίζω να νιώθει πολύ καλά
I pray you are right	Προσεύχομαι να έχεις δίκιο
I slept on the floor	Κοιμήθηκα στο πάτωμα
I knew every word in the movie	Ήξερα κάθε λέξη στην ταινία
I have never seen them here	Δεν τους έχω δει ποτέ εδώ
Dialogue often breaks out	Συχνά ξεσπά διάλογος
I can not think of one right now	Δεν μπορώ να σκεφτώ ένα αυτή τη στιγμή
I would like to order your last one	Θα ήθελα να παραγγείλω το τελευταίο σας
A look of surprise crossed her face	Ένα βλέμμα έκπληξης διέσχισε το πρόσωπό της
A ribbon of blood ran down her neck	Μια κορδέλα αίμα κυλούσε στο λαιμό της
A tragic accident can change our lives forever	Ένα τραγικό ατύχημα μπορεί να αλλάξει τη ζωή μας για πάντα
Both occupants were killed	Και οι δύο επιβαίνοντες σκοτώθηκαν
I never experienced it	Δεν το έζησα ποτέ
I always answered yes, but it protected me very well	Απάντησα πάντα ναι, αλλά το προστάτευε πολύ καλά
I felt surrounded by thousands of men	Ένιωσα περιτριγυρισμένος από χιλιάδες άντρες
I did not want to shout at what was happening	Δεν ήθελα να βροντοφωνάξω με ό,τι συνέβαινε
I did not expect that to be the case	Δεν περίμενα ότι θα ήταν έτσι
I have no idea why this happens	Δεν έχω ιδέα γιατί συμβαίνει αυτό
I still like to ride a bike	Μου αρέσει ακόμα να κάνω ποδήλατο
I just increased the size of his ears	Απλώς αύξησα το μέγεθος των αυτιών του
I feel that your journey may begin soon	Νιώθω ότι το ταξίδι σας μπορεί να ξεκινήσει σύντομα
I can not point it out better	Δεν μπορώ να το επισημάνω καλύτερα
I did not expect anyone else to help	Δεν περίμενα να βοηθήσει κανένας άλλος
I write an idea or a phrase in one and then in the other	Γράφω μια ιδέα ή μια φράση στο ένα και μετά στο άλλο
I took it and put it on my head	Το πήρα και το έβαλα στο κεφάλι μου
I continued to train and exercise around my injury	Συνέχισα να προπονούμαι και να ασκούμαι γύρω από τον τραυματισμό μου
I'm interested in my supply	Με ενδιαφέρει η προμήθεια μου
I would be forever tied to the kingdom	Θα ήμουν για πάντα δεμένος με το βασίλειο
I knew they did not mind	Ήξερα ότι δεν τους πείραζε
I accept death threats	Δέχομαι απειλές θανάτου
I felt like an insect	Ένιωθα σαν έντομο
I learned about this attack while I was having dinner	Έμαθα για αυτήν την επίθεση ενώ είχα δείπνο
I haven't had time to try them yet	Δεν πρόλαβα να τα δοκιμάσω ακόμα
I could not think of another way to meet one	Δεν μπορούσα να σκεφτώ άλλον τρόπο να συναντήσω έναν
I wanted to be there	Ήθελα να είμαι εκεί
I put them in a solar box on the roof	Τα έβαλα σε ένα ηλιακό κουτί στην ταράτσα
I do not have to see my family again	Δεν πρέπει να ξαναδώ την οικογένειά μου
I need him to trust me	Χρειάζομαι να με εμπιστευτεί
I always thought you were very good to me	Πάντα πίστευα ότι ήσουν πολύ καλός για μένα
I feel like a breeze	Νιώθω σαν αεράκι
I have a career and my own space	Έχω καριέρα και δικό μου χώρο
It can also hold a skull	Μπορεί επίσης να κρατά ένα κρανίο
I did not see any humor in it	Δεν είδα καθόλου χιούμορ σε αυτό
A brief summary of the completed project is shown below	Μια σύντομη περίληψη του ολοκληρωμένου έργου φαίνεται παρακάτω
I'm not yours to keep a young mistress	Δεν είμαι δικός σου για να κρατήσω νεαρή ερωμένη
I wondered what she would be like as a younger woman	Αναρωτήθηκα πώς θα ήταν ως νεότερη γυναίκα
I am here to comfort you, the poor, the handsome	Είμαι εδώ για να σε παρηγορήσω, τον καημένο, τον όμορφο
I take full responsibility for this	Αναλαμβάνω την πλήρη ευθύνη γι' αυτό
I think it's too late to change	Νομίζω ότι είναι πολύ αργά για να αλλάξω
I tolerate cats but dogs are just better	Ανέχομαι τις γάτες αλλά τα σκυλιά είναι απλά καλύτερα
Thank you and I love you more than ever	Σας ευχαριστώ και σας αγαπώ περισσότερο από ποτέ
I stopped to look at her beauty	Σταμάτησα για να εξετάσω την ομορφιά της
The song does not contain choruses	Το τραγούδι δεν περιέχει ρεφρέν
I want to submit it to you and others	Θέλω να το υποβάλω σε εσάς και σε άλλους
Now we can be friends	Τώρα μπορούμε να είμαστε φίλοι
I just could not believe he was a spy	Απλώς δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν κατάσκοπος
I leave it to you to coordinate everything	Σας αφήνω να συντονίσετε τα πάντα
I almost got something	Σχεδόν πήρα κάτι
I can remember this pain	Μπορώ να θυμηθώ αυτόν τον πόνο
I think we are really coming up with a great product	Νομίζω ότι βγαίνουμε πραγματικά ένα υπέροχο προϊόν
I did not want to think about the end of the lesson	Δεν ήθελα να σκεφτώ το τέλος του μαθήματος
A single tear slipped and rolled down my face	Ένα μόνο δάκρυ γλίστρησε και κύλησε στο πρόσωπό μου
I heard from my father, my heavenly father	Άκουγα από τον πατέρα μου, τον ουράνιο πατέρα μου
A memory went through her mind	Μια ανάμνηση πέρασε από το μυαλό της
I am anything but that	Είμαι κάθε άλλο παρά αυτό
I do not run a financial advisory firm	Δεν διευθύνω εταιρεία οικονομικών συμβούλων
I had not made any sound	Δεν είχα βγάλει κανέναν ήχο
I passed, I followed the perfume	Πέρασα, ακολούθησα το άρωμα
I will not pull it	Δεν θα το τραβήξω
Today I discovered four things	Σήμερα ανακάλυψα τέσσερα πράγματα
I was too scared to go home	Φοβόμουν πολύ για να γυρίσω σπίτι
I was not very good with him last time	Δεν ήμουν πολύ καλή μαζί του την τελευταία φορά
This process took about four seconds	Αυτή η διαδικασία κράτησε περίπου τέσσερα δευτερόλεπτα
I was hoping he would talk to you about it	Ήλπιζα ότι θα σου μιλούσε γι' αυτό
I could rush forward easily	Θα μπορούσα να βιαστώ μπροστά εύκολα
A wise precaution, he had to admit	Μια σοφή προφύλαξη, έπρεπε να παραδεχτεί
I tried to control my breathing	Προσπάθησα να ελέγξω την αναπνοή μου
I love the heart dies and the admirer dies	Λατρεύω η καρδιά πεθαίνει και ο θαυμαστής πεθαίνει
I asked them who was in this photo	Τους ρώτησα ποιος ήταν σε αυτή τη φωτογραφία
I hope the extensive training will be worth it	Ελπίζω ότι η εκτεταμένη εκπαίδευση θα αξίζει τον κόπο
A horse and a friend were the mechanism of the journey	Ένα άλογο και φίλος ήταν ο μηχανισμός του ταξιδιού
I also know law enforcement inside and out	Ξέρω επίσης την επιβολή του νόμου μέσα και έξω
I understand all the reasons	Καταλαβαίνω όλους τους λόγους
I want to know why you brought me here	Θέλω να μάθω γιατί με έφερες εδώ
Each loop lasted about six seconds	Κάθε βρόχος είχε διάρκεια περίπου έξι δευτερόλεπτα
I still will not believe it	Ακόμα δεν θα το πιστέψω
I had to come up with something	Έπρεπε να καταλήξω σε κάτι
I have to pay, like any other fan	Πρέπει να πληρώσω, όπως κάθε άλλος θαυμαστής
I went home afterwards to read more from the diary	Πήγα σπίτι μετά για να διαβάσω περισσότερα από το ημερολόγιο
I had a million chances	Είχα ένα εκατομμύριο πιθανότητες
I think you will find them educational and exciting	Πιστεύω ότι θα τα βρείτε εκπαιδευτικά και συναρπαστικά
The government also purchased spare fishing gear	Η κυβέρνηση αγόρασε επίσης ανταλλακτικά αλιευτικά εργαλεία
I just moved here earlier today	Μόλις μετακόμισα εδώ νωρίτερα σήμερα
I knew what he wanted	Ήξερα τι ήθελε
I like to buy things for you	Μου αρέσει να αγοράζω πράγματα για σένα
I think maybe you should go home	Νομίζω ότι ίσως θα έπρεπε να πας σπίτι
I have been there several times	Έχω πάει εκεί αρκετές φορές
I pleaded not guilty	Δήλωσα αθώος
I left you	έφυγα μακριά σου
I married you to keep you safe	Σε παντρεύτηκα για να σε κρατήσω ασφαλή
I gave them instructions	Τους έδωσα οδηγίες
I have not worn boyfriend clothes	Δεν έχω φορέσει ρούχα φίλου
I could not imagine what he would do	Δεν μπορούσα να φανταστώ τι θα έκανε
I feel the bones fall back into place	Νιώθω τα κόκαλα να ξαναμπαίνουν στη θέση τους
I have a direct influence often	Έχω ίσια επιρροή συχνά
I turned my head to the right	Γύρισα το κεφάλι μου προς τα δεξιά
I did not like to see it	Δεν μου άρεσε να το βλέπω
I just feel so bad about it	Απλώς νιώθω τόσο άσχημα για αυτό
I kept it, it was still hot, normally	Την κράτησα, ήταν ακόμα ζεστή, κανονικά
I loved every second of this day	Μου άρεσε κάθε δευτερόλεπτο αυτής της ημέρας
I was not trying to do that	Δεν προσπαθούσα να το κάνω αυτό
I will send it tonight	Θα το στείλω απόψε
Her mind caught me	Με τράβηξε το μυαλό της
I finally agreed	Το συμφώνησα τελικά
I was tempted to reach out and caress it	Μπήκα στον πειρασμό να απλώσω το χέρι και να το χαϊδέψω
I can no longer bear to look at sad faces	Δεν αντέχω άλλο να κοιτάζω λυπημένα πρόσωπα
I am the messenger god	Είμαι ο αγγελιοφόρος θεός
I chose to ignore the comment about other supernatural creatures	Επέλεξα να αγνοήσω το σχόλιο για άλλα υπερφυσικά πλάσματα
I loved you that first night, you know	Σε αγάπησα εκείνο το πρώτο βράδυ, το ξέρεις
I think he can probably hear you	Νομίζω ότι μάλλον μπορεί να σε ακούσει
I have known this for a long time	Αυτό το ήξερα από παλιά
I just thought you would let me talk about it	Απλώς σκέφτηκα ότι θα με αφήσεις να μιλήσω για αυτήν
I have to be in my game	Πρέπει να είμαι στο παιχνίδι μου
I could smell it in his breath	Το μύριζα στην ανάσα του
I just had to say it out loud	Απλώς έπρεπε να το πω δυνατά
I push my back to the door	Πιέζω την πλάτη μου στην πόρτα
I had to keep you safe	Έπρεπε να σε κρατήσω ασφαλή
I hear you practice your music, your song	Σε ακούω να εξασκείς τη μουσική σου, το τραγούδι σου
I repeated the madness with my right foot	Επανέλαβα την τρέλα με το δεξί μου πόδι
A pink sky of twilight hung overhead	Ένας ροζ ουρανός του λυκόφωτος κρεμόταν από πάνω
Many separation patterns are used	Πολλά σχήματα διαχωρισμού χρησιμοποιούνται
I just wanted to apologize	Ήθελα απλώς να ζητήσω συγγνώμη
I was going to see the sunrise	Πήγαινα να δω την ανατολή
He surrendered voluntarily and was detained overnight	Παραδόθηκε οικειοθελώς και κρατήθηκε όλη τη νύχτα
I was excited by the news	Ενθουσιάστηκα από τα νέα
I glanced for less than a second	Έπιασα μια ματιά για λιγότερο από ένα δευτερόλεπτο
I also like working in my studio	Μου αρέσει επίσης να δουλεύω στο στούντιο μου
I could not wait any longer	Δεν μπορούσα να περιμένω άλλο
I did not care either	Δεν με ένοιαζε και ούτε εκείνη
I came to tell you about the future	Ήρθα να σας πω για το μέλλον
I know you will not back down from this thing	Ξέρω ότι δεν θα κάνεις πίσω σε αυτό το πράγμα
So it was not such a good idea	Άρα δεν ήταν και τόσο καλή ιδέα
I wonder how far we will go	Αναρωτιέμαι, πόσο μακριά θα πάμε
I can not say that it is true	Δεν μπορώ να πω ότι είναι αλήθεια
I also like the boat ride	Μου αρέσει επίσης η βόλτα με βάρκα
I really got this fight in a short time	Πήρα πραγματικά αυτόν τον αγώνα σε σύντομο χρονικό διάστημα
I'm glad to see your post	Χαίρομαι πολύ που βλέπω την ανάρτησή σου
I knew he could wait	Ήξερα ότι μπορούσε να περιμένει
I never felt good in your home	Δεν ένιωσα ποτέ καλά στο σπίτι σου
I feel him watching me	Τον νιώθω να με παρακολουθεί
I love our beautiful pieces	Λατρεύω τα όμορφα κομμάτια μας
I look over my shoulder to see his anxious expression	Κοιτάζω πάνω από τον ώμο μου για να δω την ανήσυχη έκφρασή του
I told myself not to worry	Είπα στον εαυτό μου να μην ανησυχώ
I thought of my father	Σκέφτηκα τον πατέρα μου
I went back to my room and went to bed	Γύρισα στο δωμάτιό μου και ανέβηκα στο κρεβάτι
I needed someone to set the champagne table	Χρειαζόμουν κάποιον να στήσει το τραπέζι της σαμπάνιας
I could not say exactly no	Δεν μπορούσα να του πω ακριβώς όχι
I can not promise that it will not happen again	Δεν μπορώ να υποσχεθώ ότι δεν θα ξανασυμβεί
I know her extremely well	Την ξέρω εξαιρετικά καλά
I mean, it all happened so fast	Εννοώ ότι όλα αυτά έγιναν τόσο γρήγορα
I should have read the manual	Έπρεπε να είχα διαβάσει το εγχειρίδιο
I recognized your voice	Αναγνώρισα τη φωνή σου
A tumor in the brain seemed like a minor issue	Ένας όγκος στον εγκέφαλο φαινόταν σαν ένα δευτερεύον ζήτημα
I was just a public member	Ήμουν απλώς δημόσιο μέλος
I still remember the trip	Θυμάμαι ακόμα το ταξίδι
I would never enjoy such a thing	Δεν θα χαιρόμουν ποτέ κάτι τέτοιο
Now I need to add an image to the graph	Τώρα πρέπει να προσθέσω μια εικόνα στο γράφημα
I did not know that people could move so fast	Δεν ήξερα ότι οι άνθρωποι μπορούσαν να κινηθούν τόσο γρήγορα
I can also use aluminum casting	Μπορώ να χρησιμοποιήσω και χύτευση αλουμινίου
I ignored them and watched her instead	Τους αγνόησα και αντ' αυτού την παρακολούθησα
A big and bitter man	Ένας μεγάλος και πικραμένος άνθρωπος
I was blessed with many letters	Ευλογήθηκα με πολλά γράμματα
I think it would be better to work fast	Νομίζω ότι θα ήταν καλύτερα να δουλέψουμε γρήγορα
A large balcony was unveiled	Ένα μεγάλο μπαλκόνι αποκαλύφθηκε
I still have the documents	Έχω ακόμα τα έγγραφα
I guess now you have what you wanted	Υποθέτω ότι τώρα έχεις αυτό που ήθελες
I tried so hard, so long	Προσπάθησα τόσο σκληρά, τόσο καιρό
I shouted at them, but they ran	Τους φώναξα, αλλά έτρεξαν
I hope we are all safe	Ελπίζω να είμαστε όλοι ασφαλείς
I liked when he touched me	Μου άρεσε όταν με άγγιζε
I would definitely recommend them	Σίγουρα θα τους συνιστούσα
I tried some that were not in the book	Δοκίμασα κάποια που δεν υπήρχαν στο βιβλίο
I love your fire, your strong mind	Λατρεύω τη φωτιά σου, το δυνατό σου μυαλό
I could not hold her anymore	Δεν μπορούσα πια να την κρατήσω
I want to handle this	Θέλω να το χειριστώ αυτό
May they never know my name	Μακάρι να μην μάθουν ποτέ το όνομά μου
I hear it when you take a breath	Το ακούω όταν παίρνεις μια ανάσα
I cared very little until now	Με ένοιαζε πολύ λίγο μέχρι τώρα
I was ready to see what else was out there	Ήμουν έτοιμος να δω τι άλλο υπήρχε εκεί έξω
I was happy that the agony of self-promotion was over	Ήμουν χαρούμενος που τελείωσε η αγωνία της αυτοπροβολής
I looked and looked closer at her	Κοίταξα και την κοίταξα πιο κοντά
I will not send you things to talk about me	Δεν θα σου στείλω πράγματα για να μιλήσεις για μένα
I went to the floor once or twice, trying to maintain myself	Πήγα στο πάτωμα μία, δύο φορές, προσπαθώντας να συντηρηθώ
I should never have accepted his invitation	Δεν έπρεπε ποτέ να αποδεχτώ την πρόσκλησή του
A wall of windows lets in the morning light	Ένας τοίχος από παράθυρα αφήνει το πρωινό φως
Maybe I agree with some	Ίσως και να συμφωνήσω με κάποιους
I told him what a wonderful dad he was	Του είπα τι υπέροχος μπαμπάς ήταν
I know we were very hard on you	Ξέρω ότι ήμασταν πολύ σκληροί μαζί σου
The storm caused damage to many houses on the island	Η καταιγίδα προκάλεσε ζημιές σε πολλά σπίτια στο νησί
The main physical distinction is in the eyes	Η κύρια φυσική διάκριση είναι στα μάτια
I have no idea where he got this energy from	Δεν έχω ιδέα από πού αντλούσε αυτή την ενέργεια
A dirty old animal would also explain the smell	Ένα βρώμικο ηλικιωμένο ζώο θα εξηγούσε επίσης τη μυρωδιά
I wondered who made my sword	Αναρωτήθηκα ποιο έφτιαξε το σπαθί μου
A huge benefit for people all over the world	Ένα τεράστιο όφελος για τους ανθρώπους σε όλο τον κόσμο
I can not understand it	Δεν μπορώ να το καταλάβω
I never had time to ask you	Δεν πρόλαβα ποτέ να σε ρωτήσω
I feel a specific connection	Νιώθω μια συγκεκριμένη σύνδεση
It spread throughout the country	Διαδόθηκε σε όλη τη χώρα
I was skeptical, but she was the expert	Ήμουν δύσπιστος, αλλά εκείνη ήταν η ειδική
I'm the boss in my office	Είμαι το αφεντικό στο γραφείο μου
He has honestly admitted all these crimes	Όλα αυτά τα εγκλήματα τα έχει παραδεχτεί ειλικρινά
I have followed all the rules	Έχω ακολουθήσει όλους τους κανόνες
I would definitely have seen them	Σίγουρα θα τα είχα δει
I can not imagine that he would do such a thing	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι θα έκανε κάτι τέτοιο
I would wonder the need for this control structure	Θα αναρωτιόμουν την ανάγκη για αυτή τη δομή ελέγχου
I could have taken it out	Θα μπορούσα να την είχα βγάλει
I did not expect it to go that far	Δεν περίμενα να πάει τόσο μακριά
Some other passengers glanced at him	Μερικοί άλλοι επιβάτες του έριξαν μια ματιά
I will soon make you look like yourself again	Σύντομα θα σας κάνω να μοιάζετε ξανά στον εαυτό σας
I never told my friends the whole truth	Δεν είπα ποτέ στους φίλους μου την πλήρη αλήθεια
I drew my sword and attacked the third	Τράβηξα το σπαθί μου και επιτέθηκα στον τρίτο
I swear the kiss was an accident	Ορκίζομαι ότι το φιλί ήταν ατύχημα
I did not expect to find anything	Δεν περίμενα να βρω τίποτα
I live here to catch fish	Μένω εδώ έξω για να πιάσω ψάρια
The center of the cover is often depressing	Το κέντρο του καλύμματος είναι συχνά καταθλιπτικό
Often there may be no symptoms	Συχνά μπορεί να μην υπάρχουν συμπτώματα
I laughed to stay alive	Γέλασα για να μείνω ζωντανός
I had learned to cope	Είχα μάθει να ανταπεξέλθω
One pot with black beans and another with rice	Μια κατσαρόλα με μαύρα φασόλια και μια άλλη με ρύζι
I could have killed him at that moment	Θα μπορούσα να τον είχα σκοτώσει εκείνη τη στιγμή
I know others will disagree	Ξέρω ότι οι άλλοι θα διαφωνήσουν
A huge smile lit up his face	Ένα τεράστιο χαμόγελο φώτισε το πρόσωπό του
I must avoid thinking, feeling and remembering	Πρέπει να αποφεύγω να σκέφτομαι, να νιώθω και να θυμάμαι
I went to check them out	Πήγα να τους ελέγξω
I was afraid to share a bed with her	Φοβόμουν να μοιραστώ ένα κρεβάτι μαζί της
It took me a long time to get there	Άργησα πολύ να φτάσω εκεί
I warned them again, but they just laughed	Τους προειδοποίησα ξανά, αλλά μόνο γέλασαν
I listen to almost everything	Ακούω σχεδόν τα πάντα
I knew this would never be possible	Ήξερα ότι αυτό δεν θα ήταν ποτέ δυνατό
I offer you a choice	Σας προσφέρω μια επιλογή
I explain it in my original essay	Το εξηγώ και στο αρχικό μου δοκίμιο
I was the cause of her exile	Ήμουν η αιτία της εξορίας της
I swam and then relaxed on the beach	Έκανα μπάνιο και μετά χαλάρωσα στην παραλία
I saw this brother upset	Έβλεπα αυτόν τον αδερφό να αναστατώνεται
I just wanted to make sure you were okay	Ήθελα απλώς να βεβαιωθώ ότι είσαι καλά
I really missed a case recently	Πραγματικά έχασα μια υπόθεση πρόσφατα
I think we did not know	Νομίζω ότι δεν ξέραμε
I just learned something	Μόλις έμαθα κάτι
I loved him too much to push him	Τον αγαπούσα πάρα πολύ για να τον πιέσω
A high, high fall and nothing to break the fall	Μια υψηλή, υψηλή πτώση και τίποτα για να σπάσει την πτώση
I was not worried about that	Δεν ανησυχούσα για αυτό
I searched the crowd	Έψαξα το πλήθος
One machine could do the work of hundreds	Μια μηχανή μπορούσε να εκτελέσει την εργασία εκατοντάδων
A war to be waged by the poor	Ένας πόλεμος που πρέπει να γίνει από τους φτωχούς
I am nothing but discreet	Δεν είμαι τίποτα αν όχι διακριτικός
I could vaguely see the other side	Μπορούσα να διακρίνω αμυδρά την άλλη πλευρά
I tried to talk to him but got no answer	Προσπάθησα να του μιλήσω αλλά δεν πήρα απάντηση
I want him to succeed and do better	Θέλω να πετύχει και να τα πάει καλύτερα
I would like to talk to you about my signs	Θα ήθελα να μιλήσω μαζί σας για τα σημάδια μου
I could paint it for him	Θα μπορούσα να τη ζωγραφίσω για εκείνον
It was never open to the public	Δεν ήταν ποτέ ανοιχτό στο κοινό
I will listen to you, do not call me a traitor	Θα σε ακούσω, μη με λες προδότη
I decide to start a new book	Αποφασίζω να ξεκινήσω ένα νέο βιβλίο
A couple of days had passed	Είχαν περάσει μια-δυο μέρες
I could not drive alone	Δεν μπορούσα να οδηγήσω μόνος μου
A feverish anxiety was watching her every move in that direction	Μια πυρετώδης ανησυχία παρακολουθούσε κάθε της ενέργεια προς αυτή την κατεύθυνση
I have not done this in a long time	Δεν το έχω κάνει αυτό εδώ και πολύ καιρό
I threw the empty plastic cups down on the floor	Πέταξα τα άδεια πλαστικά ποτήρια κάτω στο πάτωμα
I got up and went back to the living room	Σηκώθηκα και γύρισα στο σαλόνι
I heard soft voices inside	Άκουσα σιγανές φωνές μέσα
I went straight to the front door	Πήγα κατευθείαν για την εξώπορτα
Many different root vegetables or leafy vegetables are used	Χρησιμοποιούνται πολλά διάφορα λαχανικά με ρίζα ή φυλλώδη λαχανικά
It's just not there for me	Απλώς, δεν είναι εκεί, για μένα
Doctor then, he thought	Γιατρός τότε, σκέφτηκε
An overwhelming pain in my chest	Ένας συντριπτικός πόνος στο στήθος μου
I saw my mother leaping between us	Είδα τη μητέρα μου να χοροπηδάει ανάμεσά μας
Most operate only a few times a week	Τα περισσότερα λειτουργούν μόνο λίγες φορές την εβδομάδα
I must say that my patience is running out	Πρέπει να πω ότι η υπομονή μου εξαντλείται
The accounts differ as to what happened next	Οι λογαριασμοί διαφέρουν ως προς το τι συνέβη στη συνέχεια
I did not intend to leave you here for so long	Δεν είχα σκοπό να σε αφήσω τόσο καιρό εδώ
I forgot to ask her just now	Ξέχασα να τη ρωτήσω μόλις τώρα
I did not want to see your life end	Δεν ήθελα να δω τη ζωή σου να τελειώνει
I ask him what we do and where we go	Τον ρωτάω τι κάνουμε και πού πάμε
I will think of you and him every day	Θα σκέφτομαι εσένα και αυτόν καθημερινά
I would not tell this man that he is wrong	Δεν θα έλεγα σε αυτόν τον άνθρωπο ότι έχει άδικο
Part of the skirt can be removed	Ένα μέρος της φούστας μπορεί να αφαιρεθεί
I pressed tightly to his side as we walked	Πίεσα σφιχτά στο πλάι του καθώς περπατούσαμε
A stop at the cultural center could be a bonus	Μια στάση στο πολιτιστικό κέντρο θα μπορούσε να είναι ένα μπόνους
I watch this country like myself	Παρακολουθώ αυτή τη χώρα σαν τον εαυτό μου
I decorate the house and program the menu	Διακοσμώ το σπίτι και προγραμματίζω το μενού
I thought maybe alcohol did its job	Σκέφτηκα ότι ίσως το αλκοόλ έκανε τη δουλειά του
A man walks towards us	Ένας άντρας περπατάει προς το μέρος μας
My daughter liked to wear them	Η κόρη μου άρεσε να τα φοράει
I can not take the words out	Δεν μπορώ να βγάλω τις λέξεις
I got him a job in our crew	Του έπιασα δουλειά στο πλήρωμά μας
I have already loved her very much	Την έχω ήδη αγαπήσει πολύ
I almost fell asleep	Σχεδόν με πήρε ο ύπνος
I could not focus on anything other than her	Δεν μπορούσα να εστιάσω σε τίποτε άλλο εκτός από αυτήν
I identified myself with the commander	Ταυτοποίησα τον εαυτό μου στον διοικητή
I turned it over and helped him out	Το γύρισα πίσω και τον βοήθησα να βγει
I did not bother to try his cell	Δεν μπήκα στον κόπο να δοκιμάσω το κελί του
I wanted this as much as you	Το ήθελα αυτό όσο κι εσύ
Huge this time compared to the others	Τεράστια αυτή τη φορά σε σύγκριση με τις άλλες
I would love to win a ticket	Θα ήθελα πολύ να κερδίσω ένα εισιτήριο
I'm very new to this, please be patient with me	Είμαι πολύ νέος σε αυτό, παρακαλώ υπομείνετε μαζί μου
I wish they shot us and finished	Μακάρι να μας πυροβολούσαν και να τελειώσουν
I was afraid of what was happening to me	Φοβόμουν αυτό που μου συνέβαινε
I did not expect to leave for more than two nights	Δεν περίμενα να φύγω περισσότερο από δύο νύχτες
I turned to see who it was	Γύρισα να δω ποιος ήταν
I will not hold you long	Δεν θα σε κρατήσω πολύ
I think he has shown tremendous strength	Νομίζω ότι έχει δείξει τρομερή δύναμη
I think it was the statue	Νομίζω ότι ήταν το άγαλμα
The new radar was a radical improvement	Το νέο ραντάρ ήταν μια ριζική βελτίωση
At least a smile of relief	Ένα χαμόγελο τουλάχιστον ανακούφισης
I had never experienced anything like this before	Δεν είχα ξαναζήσει κάτι τέτοιο
He took a weak breath	Πήρε μια αδύναμη ανάσα
I learned new points in it	Έμαθα νέα σημεία σε αυτό
I also have a column to write	Έχω και μια στήλη να γράψω
I have a simple beauty	Έχω μια απλή ομορφιά
I love the definition	Λατρεύω τον ορισμό
I just cried and cried	Απλώς έκλαιγα και έκλαιγα
I can not even lift my head	Ούτε το κεφάλι δεν μπορώ να σηκώσω
Watching from this was an uncomfortable experience	Η παρακολούθηση από αυτό ήταν μια άβολη εμπειρία
I feel a strange urge to come back	Νιώθω μια περίεργη παρόρμηση να γυρίσω
I tried to get away from her	Προσπάθησα να της ξεφύγω
I went to the kitchen and tried the phone	Πήγα στην κουζίνα και δοκίμασα το τηλέφωνο
I was suddenly scared to leave	Ξαφνικά φοβήθηκα να φύγω
I waited for him to continue	Περίμενα να συνεχίσει
I did not care who he was	Δεν με ένοιαζε ποιος ήταν
I finished the books in days instead of months	Τελείωσα τα βιβλία σε μέρες αντί για μήνες
A wonderful slap in the face	Ένα υπέροχο χαστούκι στο πρόσωπο
I learned that he laughed easily	Έμαθα ότι γελούσε εύκολα
The explosion sends the castle to fall into the ocean	Η έκρηξη στέλνει το κάστρο να πέσει στον ωκεανό
I think that is part of it	Πιστεύω ότι αυτό είναι μέρος του
I never found out and I played alone	Δεν το έμαθα ποτέ και έπαιζα μόνος μου
I enter data to live	Κάνω εισαγωγή δεδομένων για να ζήσω
I thought it seemed familiar to you	Νόμιζα ότι σου φαινόταν οικείο
I know exactly how that is	Ξέρω ακριβώς πώς είναι αυτό
I looked elsewhere to avoid her reaction	Κοίταξα αλλού για να αποφύγω την αντίδρασή της
A face drawn and narrow	Ένα πρόσωπο τραβηγμένο και στενό
I need a sacrifice to finish all the sacrifices	Χρειάζομαι μια θυσία για να τελειώσω όλες τις θυσίες
I lend it to him, it looks cool	Του το δανείζω, φαίνεται κουλ
I hope he feels the same	Ελπίζω να νιώθει το ίδιο
I have no idea what my body is doing	Δεν έχω ιδέα τι κάνει το σώμα μου
I shake my head and look for the key	Κουνάω το κεφάλι μου και ψάχνω το κλειδί
I lived and traveled to big cities	Έζησα και ταξίδεψα σε μεγάλες πόλεις
I was determined to see the end of this thing	Ήμουν αποφασισμένος να δω το τέλος αυτού του πράγματος
I should have built a website for the past	Θα έπρεπε να φτιάξω έναν ιστότοπο για το παρελθόν
I have only what I have in front of me	Έχω μόνο αυτό που έχω μπροστά μου
I need your kisses to fill my heart	Χρειάζομαι τα φιλιά σου για να γεμίσουν την καρδιά μου
I put on some makeup	Έβαλα λίγο μακιγιάζ
I will lighten your weight	Θα σου ελαφρύνω το βάρος
I know you have all been affected in some way	Ξέρω ότι όλοι σας επηρεαστήκατε με κάποιο τρόπο
Neither of the two candidacies emerged	Καμία από τις δύο υποψηφιότητες δεν προέκυψε
I tried to save her but she stopped me	Προσπάθησα να τη σώσω αλλά με σταμάτησε
I'm sure it's a matter of money	Είμαι σίγουρος ότι είναι θέμα χρημάτων
I could not sleep last night	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ χθες το βράδυ
I know first hand	Ξέρω από πρώτο χέρι
I did not ask questions and he did not give any answers	Δεν έκανα ερωτήσεις και δεν έδωσε απαντήσεις
I guess people are not happy unless they are unhappy	Υποθέτω ότι οι άνθρωποι δεν είναι ευτυχισμένοι εκτός και αν είναι δυστυχισμένοι
I can not do this to my family	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό στην οικογένειά μου
I have a way out of this	Έχω διέξοδο από αυτό
This was completed in two days	Αυτό ολοκληρώθηκε σε δύο ημέρες
I did not see my wife all day	Δεν είδα τη γυναίκα μου όλη μέρα
I had to get over this	Έπρεπε να ξεπεράσω αυτό
I wish everyone felt that way	Μακάρι να νιώθουν όλοι έτσι
I like to see her sleeping	Μου αρέσει να την βλέπω να κοιμάται
Few people attended the ceremony	Ελάχιστοι άνθρωποι παρακολούθησαν την τελετή
I'm given a great opportunity	Μου δίνεται μια μεγάλη ευκαιρία
I have no other choice in the matter	Δεν έχω άλλη επιλογή στο θέμα
I went to my first writing conference	Πήγα στο πρώτο μου συνέδριο συγγραφής
I thought we could build our house here together	Σκέφτηκα ότι θα μπορούσαμε να χτίσουμε το σπίτι μας εδώ μαζί
I broke into some banks to steal some gold	Έσπασα σε μερικές τράπεζες για να κλέψω λίγο χρυσό
I had not once asked for his help	Ούτε μια φορά είχα ζητήσει τη βοήθειά του
I walked a lot and I was active if not athletic	Περπάτησα πολύ και ήμουν δραστήριος αν όχι αθλητικός
I do not expect anyone to notice	Δεν περιμένω να το προσέξει κανείς
I got up and looked at her	Σηκώθηκα και την κοίταξα
I want to see you all	Θέλω να σας δω όλους
I went back to my closet	Γύρισα προς την ντουλάπα μου
I was building a reputation for myself	Έχτιζα μια φήμη για τον εαυτό μου
A fight does not lie or leave you	Ένας αγώνας δεν λέει ψέματα ούτε σε αφήνει
I came alone, all the way	Ήρθα μόνος μου, σε όλη τη διαδρομή
I looked inside the jar	Κοίταξα μέσα στο βάζο
I'm in the most intimate pet mode	Είμαι στην πιο οικεία λειτουργία κατοικίδιων ζώων
I turn to look at her	Γυρίζω να την κοιτάξω
I have to write this poem	Πρέπει να γράψω αυτό το ποίημα
I had time to get used to it	Είχα καιρό να το συνηθίσω
I began to question it	Άρχισα να το αμφισβητώ
I would be very grateful if anyone could help	Θα ήμουν πολύ ευγνώμων αν μπορεί κάποιος να βοηθήσει
I would recommend it a thousand times if I could	Θα το συνιστούσα χίλιες φορές αν μπορούσα
I want someone out of the circle	Θέλω κάποιον έξω από τον κύκλο
I paid little attention to their conversation	Έδωσα ελάχιστη σημασία στη συνομιλία τους
I felt sorry for her, in a way	Την λυπήθηκα κιόλας, κατά κάποιον τρόπο
I explained to you how things were	Σας εξήγησα πώς ήταν τα πράγματα
I called her and she was worried	Της τηλεφώνησα και ένιωσε ανησυχία
I was touching my ear, but I could not hear anything	Ακουμπούσα το αυτί μου, αλλά δεν μπορούσα να ακούσω τίποτα
I started to climb on top of her	Κίνησα να σκαρφαλώσω από πάνω της
I can find somewhere to hide	Μπορώ να βρω κάπου να κρυφτώ
I would love one of these for the roof	Θα μου άρεσε ένα από αυτά για την οροφή
I ordered one without meat	Παρήγγειλα ένα χωρίς κρέας
I decided to take them out and expose them	Αποφάσισα να τα βγάλω και να τα εκθέσω
I could not ignore this fact	Δεν μπορούσα να αγνοήσω αυτό το γεγονός
I can only hear my breathing	Ακούω μόνο την αναπνοή μου
I cry to sleep in silence that night	Κλαίω για να κοιμηθώ σιωπηλός εκείνο το βράδυ
However, I slept very well last night	Ωστόσο, κοιμήθηκα πολύ καλά χθες το βράδυ
I continued to appear in football shoes and uniform	Συνέχισα να εμφανιζόμουν με ποδοσφαιρικά παπούτσια και φόρμα
I mean by the thousands	Εννοώ με χιλιάδες
I wanted to come and thank you personally	Ήθελα να έρθω και να σας ευχαριστήσω προσωπικά
A group of six natives surrounded the wagon	Μια ομάδα έξι ιθαγενών περικύκλωσε το βαγόνι
I had to get him to talk	Έπρεπε να τον πάρω να μιλήσει
I had no experience with such things	Δεν είχα εμπειρία από τέτοια πράγματα
I was given wrong information by them	Μου δόθηκαν λάθος πληροφορίες από αυτούς
I have to fix things	Πρέπει να διορθώσω τα πράγματα
A few more days, he said to himself	Λίγες μέρες ακόμα, είπε στον εαυτό του
I found it a while ago and I finished it	Το βρήκα πριν λίγο και το τελείωσα
I have to do everything myself	Αναγκάζομαι να τα κάνω όλα μόνος μου
In any case, this project was soon abandoned	Σε κάθε περίπτωση, το έργο αυτό εγκαταλείφθηκε σύντομα
I was so angry with them	Ήμουν τόσο θυμωμένος μαζί τους
I want you to leave immediately	Θέλω να φύγεις αμέσως
I thought you might have already gone out	Σκέφτηκα ότι μπορεί να είχες ήδη βγει
A sharp nod was all he received	Ένα κοφτό νεύμα ήταν το μόνο που έλαβε
I had forgotten my promise	Είχα ξεχάσει την υπόσχεσή μου
A close meeting of the second kind	Μια στενή συνάντηση δεύτερου είδους
I was not going to waste the time I have left in sleep	Δεν επρόκειτο να σπαταλήσω τον χρόνο που μου απομένει στον ύπνο
I was not ready to be a dad now	Δεν ήμουν έτοιμος να γίνω μπαμπάς τώρα
I see a beautiful, feminine room	Βλέπω ένα όμορφο, θηλυκό δωμάτιο
I feel little to no pain	Νιώθω λίγο έως καθόλου πόνο
Modern historians also disagree about its status	Οι σύγχρονοι ιστορικοί διαφωνούν επίσης σχετικά με την κατάστασή της
Then I will try to finish it quickly	Τότε θα προσπαθήσω να το ολοκληρώσω γρήγορα
I walked her this morning	Την περπάτησα σήμερα το πρωί
I did not even go to school	Δεν πήγαινα καν στο σχολείο
I did not have that either	Ούτε αυτό το είχα
I repeat stay away from the windows and windows of the house	Επαναλαμβάνω μείνετε μακριά από τα παράθυρα και τα τζάμια του σπιτιού
It is a dance floor and home	Είναι μια πίστα για χορό και σπίτι
I think the new fish brought it in	Νομίζω ότι το νέο ψάρι το έφερε μέσα
I still do not know where they have been transferred	Ακόμα δεν ξέρω πού έχουν μεταφερθεί
Now I can look to the future	Τώρα μπορώ να κοιτάξω μπροστά στο μέλλον μου
I can feel that they know what will follow	Μπορώ να αισθανθώ ότι ξέρουν τι θα ακολουθήσει
I am the one you want	Είμαι αυτός που θέλεις
I have to hand you over	Πρέπει να σε παραδώσω
I lost track after six dishes	Έχασα τα ίχνη μετά από έξι πιάτα
I just had a headache, but it passed	Απλώς είχα πονοκέφαλο, αλλά πέρασε
A movement in the background caught her eye	Μια κίνηση στο βάθος τράβηξε το μάτι της
I will try to end your life out of mercy	Θα προσπαθήσω να βάλω τέλος στη ζωή σου από έλεος
I had my daughter in a private practice	Είχα την κόρη μου σε ιδιωτικό ιατρείο
I really like the test	Μου αρέσει πολύ το τεστ
A sudden ominous thought entered his brain	Μια ξαφνική δυσοίωνη σκέψη μπήκε στον εγκέφαλό του
I had heard about this new militia	Είχα ακούσει για αυτή τη νέα πολιτοφυλακή
A house under a house	Ένα σπίτι κάτω από ένα σπίτι
The legs and feet of both sexes are gray	Τα πόδια και τα πόδια και των δύο φύλων είναι γκρίζα
I stopped in the kitchen	Σταμάτησα στην κουζίνα
An image went through his mind	Μια εικόνα πέρασε από το μυαλό του
I understand what you are saying, about the curse	Καταλαβαίνω τι λες, για την κατάρα
An opportunity to truly love a woman	Μια ευκαιρία να αγαπήσεις αληθινά μια γυναίκα
A ghost to say his address, where he lived	Ένα φάντασμα για να πει τη διεύθυνσή του, όπου έμενε
I stopped eating them	Σταμάτησα να τα τρώω
I was in absolute shock	Ήμουν σε απόλυτο σοκ
I did not know that they would travel so easily	Δεν ήξερα ότι θα έκαναν να ταξιδέψουν τόσο εύκολα
I pushed them all away	Τους απώθησα όλους
I was used to it	Είχα συνηθίσει
I liked these memories most of all	Αυτές οι αναμνήσεις μου άρεσαν περισσότερο από όλες
They just made me look like	Απλώς με έκαναν να μοιάζω
I was not ready to accept her words	Δεν ήμουν έτοιμος να δεχτώ τα λόγια της
I kept working but I could not concentrate	Συνέχισα να δουλεύω αλλά δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ
I got along well with my teachers	Τα πήγαινα καλά με τους καθηγητές μου
We wanted to leave him in great style	Θέλαμε να τον αποχωρήσουμε με μεγάλο στυλ
I can not let it continue anymore	Δεν μπορώ να το αφήσω να συνεχιστεί άλλο
I mean, yes, you got the wrong person	Εννοώ, ναι, πήρες το λάθος άτομο
I had to fight, fight and hold on	Έπρεπε να παλέψω, να παλέψω και να κρατηθώ γερά
But I'm glad you agreed to come with me	Χαίρομαι όμως που συμφωνήσατε να έρθετε μαζί μου
I have something to say to both	Έχω κάτι να πω και στους δύο
I imagine them as cracked hearts or voices	Τους φαντάζομαι και σαν ραγισμένες καρδιές ή φωνές
I should have done as he asked this morning	Έπρεπε να είχα κάνει όπως ζήτησε σήμερα το πρωί
I tried, but it did not work	Προσπάθησα, αλλά δεν πέτυχε
I know he was here	Ξέρω ότι ήταν εδώ
I can not blame her for that	Δεν μπορώ να την κατηγορήσω γι' αυτό
I heard you wishing you had my power	Σε άκουσα να εύχεσαι να είχες τη δύναμή μου
I felt weaker in the minute	Ένιωθα όλο και πιο αδύναμος στο λεπτό
I need plans to be made quickly and well	Χρειάζομαι σχέδια να γίνουν γρήγορα και καλά
I called the community center	Τηλεφώνησα στο κοινοτικό κέντρο
I glanced around but she was alone	Έριξα μια ματιά τριγύρω αλλά ήταν μόνη
I am the absolute darkness	Είμαι το απόλυτο σκοτάδι
I know how to walk quietly	Ξέρω να περπατάω ήσυχα
I mean, for all the cooking	Εννοώ, για όλη τη μαγειρική
I should not have been anywhere else	Δεν έπρεπε να είμαι πουθενά αλλού
I could hear them	Μπορούσα να τους ακούσω
I must look awesome	Πρέπει να φαίνομαι τρομερός
I want my soul tied to the new book with spells	Θέλω την ψυχή μου δεμένη με το νέο βιβλίο με τα ξόρκια
Part of her was impressed by the faith	Ένα μέρος της εντυπωσιάστηκε από την πίστη
I had to take a shower and take care of myself	Έπρεπε να κάνω ένα ντους και να συντηρηθώ
I have made an agreement with them	Έχω κάνει μια συμφωνία μαζί τους
I am someone who experiences stress both emotionally and physically	Είμαι κάποιος που βιώνει άγχος τόσο συναισθηματικά όσο και σωματικά
A work without any shadow	Ένα έργο χωρίς καμία σκιά
I am also completely everything	Επίσης είμαι εντελώς τα πάντα
I could enjoy it once and never want it again	Θα μπορούσα να απολαύσω μια φορά και να μην το θέλω ποτέ ξανά
I opened the door	Άνοιξα την πόρτα
A wife who does not stand out in the universe	Μια σύζυγος που δεν ξεχωρίζει στο σύμπαν
I dig under the pillows	Σκάβω κάτω από τα μαξιλάρια
A rest area appeared in about fifteen miles	Ένας χώρος ανάπαυσης εμφανίστηκε σε περίπου δεκαπέντε μίλια
I see people looking at my body	Βλέπω ανθρώπους να κοιτάζουν το σώμα μου
I told him she was safe	Του είπα ότι ήταν ασφαλής
I decide to go for a walk, a long walk	Αποφασίζω να πάω μια βόλτα, μια μεγάλη βόλτα
This argument has not been universally accepted	Αυτό το επιχείρημα δεν έχει γίνει καθολικά αποδεκτό
I lost control at that point	Έχασα τον έλεγχο σε εκείνο το σημείο
Countries from all over the world sent screens	Χώρες από όλο τον κόσμο έστειλαν οθόνες
I had another friend whose father knew the best sites	Είχα έναν άλλο φίλο του οποίου ο πατέρας γνώριζε τα καλύτερα site
I had not seen him for almost two years	Δεν τον είχα δει σχεδόν δύο χρόνια
I could see the bolt inside	Μπορούσα να δω το μπουλόνι μέσα
I had never felt them before	Δεν τους είχα νιώσει ποτέ πριν
I wrote that I wanted to become a writer	Έγραψα ότι ήθελα να γίνω συγγραφέας
I did not need another convincing	Δεν χρειαζόμουν άλλο πειστικό
I put the book carefully	Έβαλα το βιβλίο προσεκτικά
I feel my face warming up	Νιώθω το πρόσωπό μου να ζεσταίνεται
I need something you know	Χρειάζομαι κάτι που ξέρεις
I could feel his pulse under my fingers	Ένιωθα τον σφυγμό του κάτω από τα δάχτυλά μου
I could not let him lie there	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να ξαπλώσει εκεί
I could not breathe properly	Δεν μπορούσα να αναπνεύσω σωστά
A good user experience and beautiful food sets	Μια καλή εμπειρία χρήστη και όμορφα σετ φαγητού
As of today, our bonds are over	Από σήμερα τα ομόλογά μας έχουν τελειώσει
A dim part of her suspected that this might happen	Ένα αμυδρό μέρος της υποψιαζόταν ότι αυτό μπορεί να συμβεί
I could not resist such an agreement	Δεν μπορούσα να αντισταθώ σε μια τέτοια συμφωνία
I saw the woman's eyes crawling all over me	Είδα τα μάτια της γυναίκας να σέρνονται παντού πάνω μου
A little while later, he was on the floor	Λίγη ώρα αργότερα, ήταν στο πάτωμα
I smile silently and nod my head	Χαμογελώ σιωπηλά και ανταποδίδω το κεφάλι
A deep red skin tight, shorter than a short dress	Ένα βαθύ κόκκινο δέρμα στενό, πιο κοντό από κοντό φόρεμα
I like to hear people praise her	Μου αρέσει να ακούω ανθρώπους να την επαινούν
The bite can cause serious injury	Το δάγκωμα μπορεί να προκαλέσει σοβαρό τραυματισμό
I will never hurt you, nor will I lie to you	Δεν θα σε πληγώσω ποτέ, ούτε θα σου πω ψέματα
I know how to solve data	Ξέρω τρόπο επίλυσης στοιχείων
I was startled when the door opened	Τρόμαξα όταν άνοιξε η πόρτα
I'm not done with my changes	Δεν έχω τελειώσει με τις αλλαγές μου
I had to figure it out for myself	Έπρεπε να το καταλάβω μόνος μου
I looked around desperately as he took a step closer	Κοίταξα γύρω μου απελπισμένη καθώς έκανε ένα βήμα πιο κοντά
A small gift to myself	Ένα μικρό δώρο στον εαυτό μου
I intend to answer them	Σκοπεύω να τους απαντήσω
I was beginning to wonder what had happened to you	Είχα αρχίσει να αναρωτιέμαι τι σου είχε συμβεί
I hate everything about it	Μισώ τα πάντα γι' αυτό
I shivered a little	Ανατρίχιασα λίγο
I could not get enough	Δεν μπορούσα να χορτάσω
I do not want to be like my aunt	Δεν θέλω να γίνω σαν τη θεία μου
I knew the meaning of the word	Ήξερα το νόημα του λόγου
I will do whatever they want	Θα κάνω ό,τι θέλουν
I guess they feel threatened or something	Υποθέτω ότι αισθάνονται ότι απειλούνται ή κάτι τέτοιο
I'm a guy who lives a very busy life	Είμαι ένας τύπος που κάνει μια πολύ πολυάσχολη ζωή
I did not know until very late	Δεν το ήξερα μέχρι πολύ αργά
I hope things will be resolved very soon	Ελπίζω ότι τα πράγματα θα επιλυθούν πολύ σύντομα
A few nights later he escaped from the company	Λίγες νύχτες αργότερα δραπέτευσε από την παρέα
I bet they are beautiful in the snow	Βάζω στοίχημα ότι είναι όμορφα στο χιόνι
I lay my head back on the pillow	Ξάπλωσα το κεφάλι μου πίσω στο μαξιλάρι
One mistake, just a small one	Ένα λάθος, μόνο ένα μικρό
I quit drinking and smoking	Έκοψα το ποτό και το κάπνισμα
I close my eyes and open them again	Κλείνω τα μάτια μου και τα ανοίγω ξανά
A little while later, he returned	Λίγη ώρα αργότερα, επέστρεψε
I was going through a wave of emotions	Περνούσα ένα κύμα συναισθημάτων
I approached him quickly	Τον πλησίασα γρήγορα
I need a little true love	Χρειάζομαι λίγη αληθινή αγάπη
I just hate him when he does that	Απλώς τον μισώ όταν το κάνει αυτό
He did not pull me	Δεν με τράβηξε
A man was in the photo	Ένας άντρας ήταν στη φωτογραφία
K just thought he had a very good voice	Ο Κ απλώς πίστευε ότι είχε πολύ καλή φωνή
A light orange glow came from the crystal	Μια ελαφριά πορτοκαλί λάμψη προερχόταν από τον κρύσταλλο
I still remember her name and most of her address	Θυμάμαι ακόμα το όνομά της και το μεγαλύτερο μέρος της διεύθυνσής της
A real lady would appreciate it more	Μια πραγματική κυρία θα το εκτιμούσε περισσότερο
I am learning a very rich content	Μαθαίνω ένα πολύ πλούσιο περιεχόμενο
A fun way to explore new experiences	Ένας διασκεδαστικός τρόπος για να εξερευνήσετε νέες εμπειρίες
I had a hard time walking	Είχα πραγματικά δυσκολία στο περπάτημα
I had seen a lot of stubbornness inside me	Είχα δει πολύ πείσμα μέσα μου
A full version of the ad was released later	Μια πλήρης έκδοση της διαφήμισης κυκλοφόρησε αργότερα
I can not do it better	Δεν μπορώ να το κάνω καλύτερο
A beautiful girl served drinks	Ένα όμορφο κορίτσι σέρβιρε ποτά
I try to get away, but his grip is strong	Προσπαθώ να απομακρυνθώ, αλλά η λαβή του είναι δυνατή
I did not like the young director of the park	Δεν μου άρεσε ο νεαρός διευθυντής του πάρκου
I no longer cared about power	Δεν με ένοιαζε πια η δύναμη
I did not see it as my great opportunity	Δεν το έβλεπα ως τη μεγάλη μου ευκαιρία
I would give my life for him	Θα έδινα τη ζωή μου για αυτόν
I hoped they would get over what had happened to me	Ήλπιζα ότι θα περνούσαν αυτό που είχε συμβεί μαζί μου
There is nothing else	Δεν υπάρχει τίποτα άλλο
I finished my mission, whatever it was, and returned home	Τελείωσα την αποστολή μου, ό,τι κι αν ήταν, και επέστρεψα σπίτι
I can accept him with his offer	Μπορεί να τον δεχτώ με την προσφορά του
I guess we can come back sooner	Υποθέτω ότι μπορούμε να επιστρέψουμε νωρίτερα
A little while later they left like her	Λίγη ώρα αργότερα έφυγαν όπως και εκείνη
This is just the beginning	Αυτό είναι μόνο η αρχή
A pain of jealousy flooded him	Ένας πόνος ζήλιας τον πλημμύρισε
I have to look them in the eyes	Πρέπει να τους κοιτάξω στα μάτια
I could also hear the bed moving	Άκουγα και το κρεβάτι να κινείται
I was crazy and he knew it	Ήμουν τρελός και το ήξερε
I confess that I am surprised	Ομολογώ ότι εκπλήσσομαι
I hated myself all my childhood	Μισούσα τον εαυτό μου σε όλη την παιδική μου ηλικία
I like living there	Μου αρέσει να ζω εκεί
I spent the rest of the day reading them	Την υπόλοιπη μέρα την πέρασα διαβάζοντάς τα
And that leads her to give up medicine	Και αυτό την οδηγεί στο να αφήσει την ιατρική
I did not see them take anything	Δεν τους είδα να παίρνουν τίποτα
I could not find a more wonderful woman	Δεν θα μπορούσα να βρω πιο υπέροχη γυναίκα
I returned to my tiny apartment and my lonely existence	Επέστρεψα στο μικροσκοπικό μου διαμέρισμα και στη μοναχική μου ύπαρξη
I took her arm and led her inside	Πήρα το μπράτσο της και την οδήγησα μέσα
I intended to ignore her	Είχα σκοπό να την αγνοήσω
I just want it all to end	Θέλω μόνο να τελειώσει όλο αυτό
Lo has to move on from her recording career	Η Λο πρέπει να προχωρήσει από τη δισκογραφική της καριέρα
I would beat them all	Θα τους κέρδιζα όλους
I had to find a way to escape	Έπρεπε να βρω τρόπο να ξεφύγω
A small smile appeared on her face	Ένα μικρό χαμόγελο σκαρφίστηκε στο πρόσωπό της
I had never been affected before	Δεν είχα επηρεαστεί ποτέ πριν
I knew what was under that jeans he was wearing	Ήξερα τι υπήρχε κάτω από αυτό το τζιν που φορούσε
I am a patient and understanding person	Είμαι άνθρωπος υπομονετικός και κατανοητός
Officials have expressed concern about possible noise pollution and traffic	Οι αξιωματούχοι εξέφρασαν ανησυχία για πιθανή ηχορύπανση και κυκλοφορία
I pursed my lips in a tight line of determination	Τράβηξα τα χείλη μου σε μια σφιχτή γραμμή αποφασιστικότητας
I interrupted him and tried to calm him down	Τον διέκοψα και προσπάθησα να τον ηρεμήσω
I told him to give them six months	Του είπα να τους δώσει έξι μήνες
An elf spirit in animal form, always very big	Ένα πνεύμα νεραϊδού σε μορφή ζώου, πάντα πολύ μεγάλο
I liked being in the shower	Μου άρεσε να είμαι στο ντους
The general reaction improved over the first year	Η γενική αντίδραση βελτιώθηκε όσο περνούσε ο πρώτος χρόνος
I could not go through this with anyone else	Δεν θα μπορούσα να το περάσω αυτό με κάποιον άλλο
I did not do anything	Δεν έκανα τίποτα
It honors me deeply	Με τιμά βαθιά
A little was enough to say your opinion	Λίγο ήταν αρκετό για να πεις την άποψή σου
I could not sleep either	Ούτε εγώ θα μπορούσα να κοιμηθώ
The team is not to blame	Δεν φταίει η ομάδα
I will never forget you	Δεν θα σε ξεχάσω ποτέ
I only had one clear thought	Είχα μόνο μια ξεκάθαρη σκέψη
I had to reject her	Έπρεπε να την απορρίψω
I felt very isolated from myself and others	Ένιωθα πολύ απομονωμένος με τον εαυτό μου και τους άλλους
I did not recite accusations	Δεν απήγγειλα κατηγορίες
I can still taste it after so many years	Μπορώ ακόμα να το γευτώ μετά από τόσα χρόνια
I offer you food and in return you insult me	Σου προσφέρω φαγητό και σε αντάλλαγμα με προσβάλλεις
I think today is a good day	Νομίζω ότι σήμερα είναι μια καλή μέρα
I reached out to hug him	Άπλωσα το χέρι να τον αγκαλιάσω
I pour my energy into a canopy around me	Ρίχνω την ενέργειά μου σε έναν θόλο γύρω μου
I caught her quickly	Την πρόλαβα γρήγορα
I ran to the bathroom, but nothing happened	Έτρεξα στο μπάνιο, αλλά δεν έγινε τίποτα
I think it has gone to a better place	Πιστεύω ότι έχει πάει σε καλύτερο μέρος
I have never heard him say that	Δεν τον έχω ξανακούσει να το λέει αυτό
I will not abandon you like that	Δεν θα σε εγκαταλείψω έτσι
I do it for my joy	Το κάνω για τη χαρά μου
I fell, but his wife did not hesitate	Έπεσα, αλλά η γυναίκα του δεν δίστασε
I have been here for a little over a year	Ήμουν εδώ για λίγο περισσότερο από ένα χρόνο
I almost killed you too	Παραλίγο να σε σκοτώσω κι εγώ
I have space on my stage right now	Έχω χώρο στη σκηνή μου προς το παρόν
A block consists of one line or several lines	Ένα μπλοκ αποτελείται από μία γραμμή ή πολλές γραμμές
A place if a camp fire	Ένα μέρος αν μια φωτιά στρατόπεδο
I thought you would like them	Νόμιζα ότι θα τα ήθελες
I know the leader quite well	Γνωρίζω τον αρχηγό αρκετά καλά
I have already dealt with the five stages	Έχω ήδη ασχοληθεί με τα πέντε στάδια
I saw one of these girls	Είδα ένα από αυτά τα κορίτσια
I'm tired tonight too, after this week	Κι εγώ κουράστηκα απόψε, μετά από αυτή την εβδομάδα
I was looking forward to breaks in the foliage	Περίμενα με ανυπομονησία διαλείμματα στο φύλλωμα
The law remained very liberal despite the introduction of more regulations	Ο νόμος παρέμεινε πολύ φιλελεύθερος παρά την εισαγωγή περισσότερων κανονισμών
I was really lucky	Ήμουν πραγματικά τυχερός
I wanted to take a quick shower first	Ήθελα να κάνω ένα γρήγορο ντους πρώτα
I have not slept well for weeks	Δεν έχω κοιμηθεί καλά εδώ και εβδομάδες
I know every person who does	Ξέρω κάθε πρόσωπο που κάνει
The third had a broken leg	Ο τρίτος είχε σπασμένο πόδι
I tried not to be bothered by her enthusiasm	Προσπάθησα να μην με ενοχλεί ο ενθουσιασμός της
I'm worried about what he will do to get it	Ανησυχώ για το τι θα κάνει για να το πάρει
I take another step back to the door	Κάνω άλλο ένα βήμα πίσω προς την πόρτα
I tried to redeem myself from problems	Προσπάθησα να εξαγοράσω τον εαυτό μου από προβλήματα
I face mountains of laundry every day	Αντιμετωπίζω καθημερινά βουνά από πλυντήρια
Music has to deal with it	Η μουσική πρέπει να το αντιμετωπίσει
A funny laugh	Ένα αστείο γέλιο
I told you he saw the entrance	Σου είπα ότι είδε την είσοδο
I knew what they were afraid of	Ήξερα τι φοβόντουσαν
I have not dated for a long time	Δεν έχω βγει ραντεβού για πολύ καιρό
I travel with other paths	Ταξιδεύω με άλλα μονοπάτια
I would manage the research myself	Θα διαχειριζόμουν μόνος μου την έρευνα
I just think you should know	Απλώς νομίζω ότι πρέπει να το ξέρεις
I have not loved my enemies	Δεν έχω αγαπήσει τους εχθρούς μου
I do not need to hear more about his lies	Δεν χρειάζεται να ακούσω άλλα για τα ψέματά του
I did not know what he would do next	Δεν ήξερα τι θα έκανε μετά
Grant for a third term as president	Επιχορήγηση για τρίτη θητεία ως πρόεδρος
I would not let anything happen to him	Δεν θα άφηνα να του συμβεί τίποτα
I knew that my past would catch me	Ήξερα ότι το παρελθόν μου θα με έπιανε
I want to tell you in person	Θέλω να στο πω αυτοπροσώπως
I hope he lets us do the funeral	Ελπίζω να μας αφήσει να αναλάβουμε την κηδεία
I tried to think and behave as he would	Προσπάθησα να σκεφτώ και να συμπεριφερθώ όπως θα έκανε
I found out the other night	Το έμαθα το άλλο βράδυ
I did not invest in their views on me	Δεν επένδυσα στις απόψεις τους για μένα
Stations can only accept instant delivery dollars in individual markets only	Οι σταθμοί μπορούν να δέχονται δολάρια άμεσης παράδοσης μόνο σε μεμονωμένες αγορές
I had tried to commit suicide that night	Είχα προσπαθήσει να αυτοκτονήσω εκείνο το βράδυ
I would not tell him though	Δεν θα του το έλεγα όμως
I had my doubts that it would pay off the money	Είχα τις αμφιβολίες μου ότι θα ξεπλήρωνε τα χρήματα
I want to spend it with you	Θέλω να το περάσω μαζί σου
I paid the woman and hurried into the church	Πλήρωσα τη γυναίκα και μπήκα βιαστικά στην εκκλησία
I will not play this game	Δεν θα παίξω αυτό το παιχνίδι
I have a great time reading it	Περνάω υπέροχα, διαβάζοντάς το
I was not sure it was not a dream	Δεν ήμουν σίγουρος ότι δεν ήταν όνειρο
Then I will read your mind	Μετά θα διαβάσω το μυαλό σας
I will never be brave	Δεν θα είμαι ποτέ γενναίος
He continued to improve and joined the provincial team	Συνέχισε να βελτιώνεται και εντάχθηκε στην επαρχιακή ομάδα
I will write it in the form of a diary	Θα το γράψω σε μορφή ημερολογίου
Gently drink another glass of water	Ήπια άλλο ένα ποτό νερό
I prayed that he would not see my reaction	Προσευχήθηκα να μην δει την αντίδρασή μου
I did not keep him all the time	Δεν τον κράτησα όλη την ώρα
I could not go home, not yet	Δεν μπορούσα να επιστρέψω στο σπίτι, όχι ακόμα
I do not need to look for either this morning	Δεν χρειάζεται να ψάξω κανένα από τα δύο σήμερα το πρωί
I wanted to have such a bad time	Ήθελα να περάσω τόσο άσχημα
I remember being excited to be so tall	Θυμάμαι ότι ήμουν ενθουσιασμένος που ήμουν τόσο ψηλά
I needed a minute to adjust	Χρειαζόμουν ένα λεπτό για να προσαρμοστώ
I could not place it	Δεν μπορούσα να το τοποθετήσω
A decision had been made	Είχε ληφθεί απόφαση
I learned a lot from my father	Έμαθα πολλά από τον πατέρα μου
I want revenge	Θέλω να πάρω εκδίκηση
I saw that he still had some money	Είδα ότι είχε ακόμα κάποια χρήματα
I did not ask to be treated like dirt	Δεν ζήτησα να με αντιμετωπίζουν σαν βρωμιά
I did not remember seeing her on waking	Δεν θυμόμουν να την είχα δει στο ξύπνημα
I now control the element of darkness	Ελέγχω πλέον το στοιχείο του σκότους
I'm the one in prison, after all	Είμαι αυτός που είναι στη φυλακή, τελικά
I can produce it if needed	Μπορώ να το παράγω αν χρειαστεί
I looked around in surprise	Κοίταξα γύρω μου έκπληκτος
A strange narrow tube closed him	Ένας περίεργος στενός σωλήνας τον έκλεισε
I really missed him	Μου έλειπε πραγματικά
In the beginning all the trains were mixed freight and passenger	Στην αρχή όλα τα τρένα ήταν μικτά εμπορευματικά και επιβατικά
I had a whole boat for me	Είχα μια ολόκληρη βάρκα για μένα
I knew this would come one day	Ήξερα ότι αυτό θα ερχόταν κάποια μέρα
I will definitely be back	Σίγουρα θα επιστρέψω
I had to catch	Έπρεπε να πιάσω
I must have picked it up somewhere without thinking	Πρέπει να το μάζεψα από κάπου χωρίς να το σκεφτώ
I did not want to go home	Δεν ήθελα να γυρίσω το σπίτι
I need answers to other questions to understand it	Χρειάζομαι απαντήσεις σε άλλες ερωτήσεις για να το καταλάβω
I would take her out and treat her properly	Θα την έβγαζα έξω και θα της συμπεριφερόμουν σωστά
I was going back and forth	Πήγαινα μπρος πίσω
I have not received any news from the hospital	Δεν έχω λάβει νέα από το νοσοκομείο
I only need a few more days	Χρειάζομαι μόνο λίγες μέρες ακόμα
I mean he behaves like he wants that, but	Εννοώ ότι συμπεριφέρεται σαν να το θέλει αυτό, αλλά
I have made that promise	Έχω δώσει αυτή την υπόσχεση
I really did not want anything	Δεν ήθελα πραγματικά τίποτα
I turn the walls	Γυρίζω τους τοίχους
I remained quite famous	Παρέμεινα αρκετά διάσημος
A black shadow spread on the white carpet below	Μια μαύρη σκιά απλώθηκε στο λευκό χαλί από κάτω
I'm asking for more names too	Κι εγώ ζητάω περισσότερα ονόματα
I was no longer wondering which parent to choose in there	Δεν αναρωτιόμουν πλέον ποιον γονέα να επιλέξω εκεί μέσα
I looked at my hands	Κοίταξα τα χέρια μου
I think society should be great	Νομίζω ότι η κοινωνία πρέπει να είναι εξαίσια
Females usually mature earlier than males	Τα θηλυκά ωριμάζουν συνήθως νωρίτερα από τα αρσενικά
I felt free from the ropes	Ένιωσα τον εαυτό μου απελευθερωμένο από τα σχοινιά
I had three wonderful years and they were wonderful	Πέρασα τρία υπέροχα χρόνια και ήταν υπέροχα
A cure had been developed	Είχε αναπτυχθεί μια θεραπεία
I wake up and find her side on the bed empty	Ξυπνάω και βρίσκω την πλευρά της στο κρεβάτι άδεια
I hit the ground and rolled	Χτύπησα στο έδαφος και κύλησα
I remembered playing in it as a kid	Θυμήθηκα ότι έπαιζα σε αυτό ως παιδί
Nor can I find any tender spot	Ούτε μπορώ να βρω κανένα τρυφερό σημείο
I am a simple person, in simple ways	Είμαι απλός άνθρωπος, με απλούς τρόπους
Pipe apparently mentioned that too	Ο Πάιπ προφανώς το ανέφερε και αυτό
A high fence stretched left and right	Ένας ψηλός φράχτης απλωνόταν αριστερά και δεξιά
I did not even think about the sofa	Δεν σκέφτηκα καν το θέμα του καναπέ
I will fully understand	Θα το καταλάβω πλήρως
I trained them very well	Τους εκπαίδευσα πολύ καλά
I was silent and watched the landscape fly	Έμεινα σιωπηλός και έβλεπα το τοπίο να πετάει
The game was mostly well received	Το παιχνίδι έτυχε κυρίως θετικής υποδοχής
I tried to wake her up	Προσπάθησα να την ξυπνήσω
I recognize her, even when she looks a little different	Την αναγνωρίζω, ακόμα κι όταν φαίνεται κάπως διαφορετική
A strange combination of relief and frustration filled me	Ένας περίεργος συνδυασμός ανακούφισης και απογοήτευσης με γέμισε
There will be great harm in the king's wedding	Στο γάμο του βασιλιά θα γίνει μεγάλο κακό
Holmes to work together	Χολμς να συνεργαστούν
To give you what you need	Για να σου δώσω αυτό που χρειάζεσαι
I was always wondering what you are doing	Πάντα αναρωτιόμουν τι κάνεις
This alone seems to indicate its remarkable importance	Αυτό και μόνο φαίνεται να υποδηλώνει την αξιοσημείωτη σημασία του
I sighed, giving in, and took the food	Αναστέναξα, ενδίδοντας, και πήρα το φαγητό
I could have chosen not to do as he pleased	Θα μπορούσα να είχα επιλέξει να μην κάνω όπως ήθελε
I should probably remember that	Μάλλον θα έπρεπε να το θυμάμαι αυτό
I missed you very much, too, my husband	Μου έλειψες πολύ, επίσης, σύζυγός μου
I miss my characters	Μου λείπουν οι χαρακτήρες μου
I tried to cover them	Προσπάθησα να τα καλύψω
I left quickly	Απομακρύνθηκα γρήγορα
Their abundance also varied according to the seasons	Η αφθονία τους επίσης διέφερε ανάλογα με τις εποχές
I pave my way inside her	Απαλύνω τον δρόμο μου μέσα της
I can do it all day as if it's nothing	Μπορώ να το κάνω όλη μέρα σαν να μην είναι τίποτα
A rich man driving his own car	Ένας πλούσιος που οδηγεί το δικό του αυτοκίνητο
I believe that you will make the right choice	Πιστεύω ότι θα κάνεις τη σωστή επιλογή
I quickly took out the knightly sight equipment	Έβγαλα γρήγορα τον εξοπλισμό ιπποτικής όρασης
A sexual, desirable woman	Μια σεξουαλική, επιθυμητή γυναίκα
I immediately suspected that this must be her page	Αμέσως υποψιάστηκα ότι αυτή πρέπει να είναι η σελίδα της
I can not let her talk to you	Δεν μπορώ να την αφήσω να σου μιλήσει
A very useful summary is available here	Μια πολύ χρήσιμη περίληψη είναι διαθέσιμη εδώ
I can not risk anyone else knowing	Δεν μπορώ να διακινδυνεύσω να το μάθει κανένας άλλος
I could not imagine anyone else staying there	Δεν μπορούσα να φανταστώ κάποιον άλλο να μένει εκεί
I knew her from the inside	Την ήξερα από μέσα
I did not touch the blood	Δεν άγγιξα το αίμα
That made it twice as good	Αυτό το έκανε δύο φορές καλύτερο
I was not completely desperate	Δεν ήμουν εντελώς απελπισμένη
I looked to see what had happened	Κοίταξα να δω τι είχε συμβεί
A few seconds later he offered it back	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα το πρόσφερε πίσω
This is enough for me at home	Μου αρκεί αυτό στο σπίτι
I was chosen to wait for her	Επιλέχθηκα να την περιμένω
I have to leave my station	Πρέπει να φύγω από το σταθμό μου
I can not believe it is	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι αυτό
I almost told her too	Παραλίγο να της το είπα κι εγώ
I can only catch her attention on the pitch	Μπορώ να τραβήξω την προσοχή της μόνο στο γήπεδο της μπάλας
I have found moments to paint	Έχω βρει στιγμές για να ζωγραφίσω
I put my prey out of shipment	Έβαλα το θήραμά μου εκτός αποστολής
I need to get some sleep	Πρέπει να κοιμηθώ λίγο
I can not explain how he felt	Δεν μπορώ να εξηγήσω πώς ένιωθε
However, many of them are really low hanging fruits	Ωστόσο, πολλά από αυτά είναι πραγματικά χαμηλά κρεμαστά φρούτα
The system was swept to the southwest without much organization	Το σύστημα παρασύρθηκε προς τα νοτιοδυτικά χωρίς ιδιαίτερη οργάνωση
I did not really notice it then	Δεν το πρόσεξα πραγματικά τότε
I would not dream of it	Δεν θα το ονειρευόμουν
I do not have money to take them	Δεν έχω λεφτά να τα πάρω
I stood behind her and looked at her	Στάθηκα πίσω της και την κοιτούσα
A fog is coming down	Μια ομίχλη κατεβαίνει
I did not want to leave this place, nor ever	Δεν ήθελα να φύγω από αυτό το μέρος, ούτε ποτέ
I can never go anywhere without it	Δεν μπορώ ποτέ να πάω πουθενά χωρίς αυτό
I wanted to call you this morning	Ήθελα να σε πάρω τηλέφωνο σήμερα το πρωί
I need a little courage to do this	Χρειάζομαι λίγο κουράγιο για να το κάνω αυτό
I'm sorry to read about your wife's death	Λυπήθηκα που διάβασα για τον θάνατο της γυναίκας σου
I was not in any position to appear there	Δεν ήμουν σε καμία κατάσταση για να εμφανιστώ εκεί
I still believe in him as a human being	Εξακολουθώ να τον πιστεύω ως άνθρωπο
I went out early with friends to look for you	Βγήκα νωρίς με φίλους να σε ψάξω
It does not have a leader with genuine permanent power	Δεν έχει ηγέτη με γνήσια μόνιμη εξουσία
I keep it in my mind	Το συνεχίζω στο μυαλό μου
I really like my job	Μου αρέσει πάρα πολύ η δουλειά μου
I was not good enough for my real family, they say	Δεν ήμουν αρκετά καλός για την πραγματική μου οικογένεια, λένε
I could not understand why he left me	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί με άφησε
A lot of people wanted to go out	Ένα σωρό κόσμος ήθελε να βγει
I want to deserve it	Θέλω να το αξίζω
I danced until my heels hurt	Χόρεψα μέχρι να πονέσουν οι φτέρνες μου
I leaned against the sink	Στήριξα τον εαυτό μου στον νεροχύτη
I do not treat them as a sexual object	Δεν τους αντιμετωπίζω ως σεξουαλικό αντικείμενο
I can no longer stand these feelings	Δεν αντέχω άλλο αυτά τα συναισθήματα
I can not understand that I do not see you again	Δεν μπορώ να καταλάβω ότι δεν σε ξαναδώ
John ran to another dimension of time and space	Ο Γιάννης έτρεξε σε μια άλλη διάσταση του χρόνου και του χώρου
I started drinking coffee out of necessity	Άρχισα να πίνω καφέ από ανάγκη
I turn to look at him	Γυρίζω να τον κοιτάξω
I really did not want it to go out of my mind	Πραγματικά δεν ήθελα να φύγει από το μυαλό μου
I read the rules that govern the council	Διάβασα τους κανόνες που διέπουν το συμβούλιο
Nothing more was heard than the aircraft	Δεν ακούστηκε τίποτα περισσότερο από το αεροσκάφος
I leaned close to look at the top links	Έσκυψα κοντά για να εξετάσω τους κορυφαίους συνδέσμους
A small smile spread across his half face	Ένα μικρό χαμόγελο απλώθηκε στο μισό του πρόσωπο
I also know the theory of jumping	Ξέρω επίσης τη θεωρία του άλματος
Maybe I need to make some	Ίσως χρειαστεί να φτιάξω μερικά
I took another good look around the room	Έριξα άλλη μια καλή ματιά γύρω από το δωμάτιο
I felt calm and serene	Ένιωσα ηρεμία και γαλήνη
Seven monuments have been found in this group	Σε αυτή την ομάδα έχουν βρεθεί επτά μνημεία
A short route and they can catch him	Μια σύντομη διαδρομή και μπορεί να τον πιάσουν
I even ran a little, to say in shape	Έτρεξα κιόλας λίγο, να πω σε φόρμα
I know him very well	Τον ξέρω πάρα πολύ καλά
I finally made it and the car started roaring	Τελικά τα κατάφερα και το αμάξι άρχισε να βρυχάται
I make a note not to look at it	Κάνω μια επισήμανση να μην την κοιτάω
I had never seen so many men	Δεν είχα ξαναδεί τόσους πολλούς άντρες
I had to follow it	Έπρεπε να το ακολουθήσω
He finds them all a bit strange	Τα βρίσκει όλα κάπως περίεργα
A few seconds passed	Πέρασαν μερικά δευτερόλεπτα
I lost mine and I was looking for it	Έχασα το δικό μου και το έψαχνα
I would love to hear it	Θα ήθελα πολύ να το ακούσω
I keep wondering if another page is going to be printed	Συνεχίζω να αναρωτιέμαι αν πρόκειται να εκτυπωθεί άλλη σελίδα
A huge fence surrounded the three sides of the parking lot	Ένας τεράστιος φράχτης περιέβαλε τις τρεις πλευρές του πάρκινγκ
The following is a list of tracks	Ακολουθεί η λίστα των κομματιών
I would like to ask you	ήθελα να σε ρωτήσω
I set him a challenge	Του έθεσα μια πρόκληση
I need to check on our patient	Πρέπει να ελέγξω τον ασθενή μας
One deputy remained in place	Ένας αναπληρωτής παρέμεινε τοποθετημένος
I invited him to come straight from the airport	Τον κάλεσα να έρθει απευθείας από το αεροδρόμιο
I look forward to seeing her in her dress	Ανυπομονώ να τη δω με το φόρεμά της
I need some space for a moment	Χρειάζομαι λίγο χώρο για μια στιγμή
I could still see her around	Την έβλεπα ακόμα τριγύρω
I'm proud of how my team went this year	Είμαι περήφανος για το πώς πήγε η ομάδα μου φέτος
I will take her back to campus	Θα την πάω πίσω στην πανεπιστημιούπολη
A cosmic alternative	Μια κοσμική εναλλακτική
I never claimed to be a monk	Δεν ισχυρίστηκα ποτέ ότι είμαι μοναχός
I was quite satisfied with the results	Έμεινα αρκετά ικανοποιημένος με τα αποτελέσματα
They both lost the general election	Και οι δύο έχασαν στις γενικές εκλογές
I had a worse time	Είχα περάσει χειρότερα
Since then I feel sad	Από τότε αισθάνομαι λυπημένος
I got up and got closer	Σηκώθηκα και πλησίασα πιο κοντά
I could not feel my steps below me	Δεν ένιωθα τα βήματά μου από κάτω μου
A very ancient instinct	Ένα πολύ αρχαίο ένστικτο
There must always be this	Πάντα πρέπει να υπάρχει αυτό
I did not know that he followed me there	Δεν ήξερα ότι με ακολούθησε εκεί
They gave me the hearing aid	Μου έδωσαν το ακουστικό βαρηκοΐας
They killed him and sailed away	Τον σκότωσαν και έπλευσαν
I did not expect to fall in love with her	Δεν περίμενα να την ερωτευτώ
Here are his wife and children	Εδώ είναι και η γυναίκα του και τα παιδιά του
I did not intend to stare at it	Δεν είχα σκοπό να το κοιτάξω επίμονα
I did not know whether to follow him or not	Δεν ήξερα αν να τον ακολουθήσω ή όχι
I also buy one for his dog	Αγοράζω ένα και για τον σκύλο του
I can not accept that he left me	Δεν μπορώ να δεχτώ ότι με άφησε
I had felt her energy before	Είχα νιώσει την ενέργειά της πριν
I glanced up to see the boy leaning close	Σήκωσα μια ματιά για να δω το αγόρι να γέρνει κοντά
I did not know why we were talking about my assistant	Δεν ήξερα γιατί μιλούσαμε για τον βοηθό μου
I understand that the conflict will be repeated	Καταλαβαίνω ότι η σύγκρουση θα επαναληφθεί
I have to take care of something	Πρέπει να φροντίσω κάτι
I catch the bat with determination	Πιάνω το ρόπαλο με αποφασιστικότητα
I did everything to avoid her	Έκανα τα πάντα για να την αποφύγω
I stopped, turning towards him	Σταμάτησα, γυρίζοντας προς το μέρος του
I was dressing completely differently from her	Ντυνόμουν τελείως διαφορετικά από εκείνη
I took her from the clinic to the lake	Την πήγα από την κλινική στη λίμνη
I should have made you stay on the farm	Έπρεπε να σε είχα κάνει να μείνεις στο αγρόκτημα
I glanced around, I saw no one else	Έριξα μια ματιά τριγύρω, δεν είδα κανέναν άλλο
Then the captain tried to break down the door	Στη συνέχεια ο καπετάνιος προσπάθησε να σπάσει την πόρτα
I suspect you are not wearing a mask tonight	Υποψιάζομαι ότι δεν φοράς μάσκα απόψε
A mysterious stain on the new sofa	Ένας μυστήριος λεκές στον νέο καναπέ
I could have called for help	Θα μπορούσα να είχα καλέσει για βοήθεια
I finally understood what my mother had gone through	Τελικά κατάλαβα τι είχε περάσει η μητέρα μου
I had become a weapon of magic	Είχα γίνει όπλο μαγείας
A fairly important one	Ένα αρκετά σημαντικό
I think it was nine people all together	Νομίζω ότι ήταν εννέα άτομα όλοι μαζί
A solid golden touch	Μια σταθερή χρυσή επαφή
I just know they are not together	Απλώς ξέρω ότι δεν είναι μαζί
I once saw the definition in a movie	Κάποτε είδα τον ορισμό σε μια ταινία
I would not stop him	Δεν θα τον σταματούσα
The player must find keys scattered throughout the stages	Ο παίκτης πρέπει να βρει κλειδιά διάσπαρτα στα στάδια
I can see about fifty men in the water	Μπορώ να δω περίπου πενήντα άντρες στο νερό
I just can not buy it	Απλώς δεν μπορώ να το αγοράσω
I was bloodily irritated that I was not taking anything	Ήμουν αιματηρός εκνευρισμένος που δεν έπαιρνα τίποτα
I really had the rotten luck	Πραγματικά είχα την πιο σάπια τύχη
I look forward to the fall bonus	Ανυπομονώ για το φθινοπωρινό μπόνους
A group of us were out	Μια ομάδα από εμάς ήμασταν έξω
I did not remember him	Δεν τον θυμόμουν
I only see one so far	Μόνο ένα βλέπω μέχρι στιγμής
I know more about you than you think	Ξέρω περισσότερα για σένα από όσα φαντάζεσαι
I had never felt such anger	Δεν είχα νιώσει ποτέ τέτοιο θυμό
I promise we will not leave the hotel	Υπόσχομαι ότι δεν θα φύγουμε από το ξενοδοχείο
I need to do some research	Πρέπει να κάνω κάποια έρευνα
I beg you, let us stay with you	Σας ικετεύω, αφήστε μας να μείνουμε μαζί σας
A new filter was placed in the cart	Ένα νέο φίλτρο τοποθετήθηκε στο καλάθι
I should be down there	Θα έπρεπε να είμαι εκεί κάτω
I could taste the blood and my head was wet	Μπορούσα να γευτώ το αίμα και το κεφάλι μου ήταν υγρό
I'm constantly dealing with jealous girls	Ασχολούμαι συνέχεια με ζηλιάρες κοπέλες
I had no defense against a man like him	Δεν είχα καμία άμυνα απέναντι σε έναν άνθρωπο σαν αυτόν
I did not understand when my eyes filled with tears	Δεν κατάλαβα πότε τα μάτια μου γέμισαν δάκρυα
I needed a moment to recover	Χρειαζόμουν μια στιγμή για να συνέλθω
I gave him some advice, but it was not enough	Του έδωσα μια συμβουλή, αλλά δεν ήταν αρκετό
This building is actually made entirely of glass	Αυτό το κτίριο είναι στην πραγματικότητα εξ ολοκλήρου γυαλί
I learned to distinguish solution dreams from normal dreams	Έμαθα να ξεχωρίζω τα όνειρα λύσης από τα κανονικά όνειρα
I can fight you magically from a distance	Μπορώ να σε πολεμήσω με μαγικά από απόσταση
A security guard pulled his keys out the door	Ένας φύλακας τράβηξε τα κλειδιά του από την πόρτα
I could not imagine how true it would be	Δεν φανταζόμουν πόσο αληθινό θα ήταν
I can give you an extension if you need it	Μπορώ να σας δώσω παράταση εάν τη χρειάζεστε
I was tired, hungry, cold and drowsy	Ήμουν κουρασμένος, πεινασμένος, κρύος και υπνηλία
I still have it	Κι εγώ το έχω ακόμα
I have already paid for you	Έχω ήδη πληρώσει για σένα
I will not tell her though	Δεν θα της το πω όμως
I gasped and ran to him	Λαχανίστηκα και έτρεξα κοντά του
I could not help but smile	Δεν μπορούσα παρά να χαμογελάσω
I have a funny sense of irony	Έχω μια αστεία αίσθηση ειρωνείας
A tree sprouts from her head	Ένα δέντρο ξεφυτρώνει από το κεφάλι της
I had friends and a reputation	Είχα φίλους και φήμη
I will not listen to you anymore	Δεν θα σε ακούω άλλο
A control zone surrounded her	Μια ζώνη ελέγχου την περικύκλωσε
I could tell that something was wrong	Μπορούσα να πω ότι κάτι δεν πήγαινε καλά
A man from whom she had left terrified	Ένας άντρας από τον οποίο είχε φύγει τρομοκρατημένη
The core of the building is made of brick	Ο πυρήνας του κτιρίου είναι κατασκευασμένος από τούβλο
I mean it does not matter	Εννοώ ότι δεν έχει σημασία
I do not represent any organized religion	Δεν πρεσβεύω καμία οργανωμένη θρησκεία
I had a lot to understand	Είχα πάρα πολλά να καταλάβω
I was not sure if they would leave or stay	Δεν ήμουν σίγουρος αν θα έφευγαν ή θα έμεναν
Eventually there were too many to count	Τελικά ήταν πάρα πολλοί για να μετρηθούν
I forgot the importance of food and sleep	Ξέχασα τη σημασία του φαγητού και αυτή του ύπνου
I can not feel anything beyond her	Δεν μπορώ να νιώσω τίποτα πέρα ​​από αυτήν
I never thought about the future	Δεν σκέφτηκα ποτέ το μέλλον
I enjoyed reading your answers to these questions	Μου άρεσε να διαβάζω τις απαντήσεις σας σε αυτές τις ερωτήσεις
I brought it straight to my business	Το έφερα κατευθείαν στην επιχείρησή μου
I could not help protecting us	Δεν μπορούσα να βοηθήσω να μας προστατέψω
I just hate these storms	Απλώς μισώ αυτές τις καταιγίδες
I had not stood in my place	Δεν είχα σταθεί στη θέση μου
I can not even find him	Δεν μπορώ καν να τον βρω
I was out of her office in about a minute	Ήμουν έξω από το γραφείο της σε περίπου ένα λεπτό
Liverpool took the lead in the first half	Η Λίβερπουλ προηγήθηκε στο πρώτο ημίχρονο
I got up and looked out the window	Σηκώθηκα και κοίταξα έξω από το παράθυρο
I heard of a great Southern tradition that sounded delicious	Άκουσα για μια μεγάλη παράδοση του Νότου που ακουγόταν νόστιμο
I just caught that moment	Απλώς με έπιασε αυτή η στιγμή
I just feel like a burden	Απλώς νιώθω σαν βάρος
A young mother gently looks at her sleeping son	Μια νεαρή μητέρα κοιτάζει απαλά τον κοιμισμένο γιο της
I have been watching your existence for years	Παρακολουθώ την ύπαρξή σου εδώ και χρόνια
I forgot how we are all connected	Ξέχασα πώς είμαστε όλοι συνδεδεμένοι
I just like helping people	Μου αρέσει απλώς να βοηθάω τους ανθρώπους
I want a sense of speed	Θέλω μια αίσθηση ταχύτητας
I nodded in agreement with a twisted smile on my face	Έγνεψα καταφατικά με ένα στριμμένο χαμόγελο στο πρόσωπό μου
I will not tire you again with the list	Δεν θα σας κουράσω ξανά με τη λίστα
I tried to send it home	Προσπάθησα να το στείλω σπίτι
I want to understand what is right for me	Θέλω να καταλάβω τι είναι σωστό για μένα
I did not know about that storm	Δεν ήξερα για εκείνη την καταιγίδα
I was the only person there who did not wear white	Ήμουν το μόνο άτομο εκεί που δεν φορούσε λευκά
I thought we were in it together	Νόμιζα ότι ήμασταν μαζί σε αυτό
I will ask you one last time	Θα σε ρωτήσω για τελευταία φορά
I mean the priests are the worst	Εννοώ ότι οι ιερείς είναι οι χειρότεροι
I did not take any risks	Δεν ρίσκαρα
I picked it up and it hit me	Το σήκωσα και με χτύπησε
I think the location of the front desk is included in this price	Νομίζω ότι η τοποθεσία της ρεσεψιόν περιλαμβάνεται σε αυτήν την τιμή
I persuaded her to visit our family doctor	Την έπεισα να επισκεφτεί τον οικογενειακό μας γιατρό
I'm just the messenger	Είμαι απλώς ο αγγελιοφόρος
I still want to hear what happens next	Συνεχίζω να θέλω να ακούσω τι θα συμβεί στη συνέχεια
I was always wondering how her life turned out	Πάντα αναρωτιόμουν πώς εξελίχθηκε η ζωή της
I grabbed the covers under me	Έπιασα τα σκεπάσματα από κάτω μου
I felt incredibly alone	Ένιωσα απίστευτα μόνος
I heard him sing alone as he always did	Τον άκουσα να τραγουδάει μόνος του όπως έκανε πάντα
I could really live my dreams	Θα μπορούσα όντως να ζήσω τα όνειρά μου
I tell you it got worse than that	Σας λέω ότι έγινε χειρότερο από αυτό
I glanced at him again	Του έριξα μια ματιά ξανά
I pick up the empty tissue from the floor	Μαζεύω το άδειο χαρτομάντιλο από το πάτωμα
I never thought he would do that	Δεν πίστευα ποτέ ότι θα έκανε κάτι τέτοιο
And go back and see it again	Και επιστρέψτε και δείτε το ξανά
I read the newspaper every day	Διαβάζω την εφημερίδα κάθε μέρα
Men and women are affected with equal frequency	Άνδρες και γυναίκες επηρεάζονται με ίση συχνότητα
I was at his house for about an hour	Ήμουν στο σπίτι του για περίπου μια ώρα
I really like this post	Μου αρέσει πολύ αυτή η ανάρτηση
A cup of tea in his arms	Ένα φλιτζάνι τσάι στην αγκαλιά του
I did not even know that the roads were for sale	Δεν ήξερα καν ότι οι δρόμοι ήταν προς πώληση
I got up and grabbed it with a bad glow	Σηκώθηκα και το άρπαξα με μια κακιά λάμψη
I have two things for you	Έχω δύο πράγματα για σένα
I hated it, I felt embarrassed about it	Το μισούσα, ένιωσα αμήχανα για αυτό
I paid to come	Πλήρωσα για να έρθει
I could make details	Θα μπορούσα να φτιάξω λεπτομέρειες
I heard about him once	Άκουσα για αυτόν μια φορά
I had wondered too	Το είχα αναρωτηθεί κι εγώ
I think they are afraid of competition	Νομίζω ότι φοβούνται τον ανταγωνισμό
I have no idea how well this works	Δεν έχω ιδέα πόσο καλά λειτουργεί αυτό
I immediately felt embarrassed by this thought	Αμέσως ένιωσα αμήχανα με αυτή τη σκέψη
This is a good start	Αυτή είναι μια καλή αρχή
I cooked it as the instructions say	Το έψησα όπως αναφέρουν οι οδηγίες
I could never get tired of hearing her laugh	Δεν θα μπορούσα ποτέ να κουραστώ να την ακούω να γελάει
I'm color-blind when it comes to my teaching	Είμαι αχρωματοψία όταν πρόκειται για τη διδασκαλία μου
I will be right outside your door	Θα είμαι ακριβώς έξω από την πόρτα σου
Humanity will prevail	Η ανθρωπιά θα επικρατήσει
I just think you need to take some time	Απλώς νομίζω ότι πρέπει να αφιερώσεις λίγο χρόνο
A huge change in your whole existence	Μια τεράστια αλλαγή σε ολόκληρη την ύπαρξή σας
I want our baby, yours and mine	Θέλω το μωρό μας, το δικό σου και το δικό μου
It is known from the material of the skull	Είναι γνωστό από το υλικό του κρανίου
I opened the car door and went inside	Άνοιξα την πόρτα του αυτοκινήτου και μπήκα μέσα
Both versions contain two discs	Και οι δύο εκδόσεις περιέχουν δύο δίσκους
I'm always happy to come up with a new idea	Πάντα χαίρομαι που πιάνω μια νέα ιδέα
I was not going to run	Δεν επρόκειτο να τρέξω
I prayed for a savior	Προσευχήθηκα για έναν σωτήρα
A virtual tour of the central cartoon complexes	Μια εικονική περιήγηση στα κεντρικά συγκροτήματα κινουμένων σχεδίων
I brought you here safely	Σε έφερα εδώ με ασφάλεια
I catch it but I do not feel it anywhere	Το πιάνω αλλά δεν το νιώθω πουθενά
I like your painting like this	Μου αρέσει η ζωγραφιά σου σαν αυτό
I remember such a man	Θυμάμαι έναν τέτοιο άνθρωπο
I praise these women	Δίνω εύσημα σε αυτές τις γυναίκες
They can hardly be defeated	Δύσκολα μπορούν να νικηθούν
I looked at him	Κοίταξα προς το μέρος του
I was such an example	Ήμουν ένα τέτοιο παράδειγμα
I could always say that with her	Πάντα μπορούσα να το πω μαζί της
I think our best bet is to dig research trenches	Νομίζω ότι το καλύτερο στοίχημά μας είναι να σκάψουμε τάφρους έρευνας
I like the flag in the tail	Μου αρέσει η σημαία στην ουρά
I shout, and he comes to the door	Φωνάζω, και έρχεται στην πόρτα
I think that's good then	Νομίζω ότι αυτό είναι καλό τότε
I can promise it will not happen	Μπορώ να υποσχεθώ ότι δεν θα γίνει
Breathe in and out for ten consecutive seconds	Έπνεα μέσα και έξω για δέκα συνεχόμενα δευτερόλεπτα
I hope you are discreet, sir	Ελπίζω να είστε διακριτικοί, κύριε
I was surprised to find that it was not really possible	Με έκπληξη ανακάλυψα ότι δεν ήταν πραγματικά δυνατό
The photography is excellent and the acting is smart	Η φωτογραφία εξαιρετική και η υποκριτική έξυπνη
I bought another set	Αγόρασα άλλο σετ
I used to go and come back to school like that	Συνήθως πήγαινα και επέστρεφα στο σχολείο έτσι
I did not read the book	Δεν διάβασα το βιβλίο
I would only kill you	Θα σε σκότωνα μόνο
I have not had any of these before	Δεν είχα κανένα από αυτά πριν
I have a dress like yours	Έχω ένα φόρεμα σαν το δικό σου
I ran to put on my new suit	Έτρεξα να φορέσω το νέο μου κοστούμι
I had already set the table for two	Είχα ήδη στήσει το τραπέζι για δύο
I have someone too	Έχω και εγώ κάποιον
I felt it in every molecule of my existence	Το ένιωθα σε κάθε μόριο της ύπαρξής μου
I thought you could call again	Σκέφτηκα ότι μπορείς να καλέσεις ξανά
He is not ready for that yet	Δεν είναι ακόμη προετοιμασμένο για αυτό
I had never thought much about my death	Ποτέ δεν είχα σκεφτεί πολύ το θάνατό μου
I hope you allow it	Ελπίζω να το επιτρέψετε
I could take you to the police station	Θα μπορούσα να σε οδηγήσω στο αστυνομικό τμήμα
I think we should go back at least a year	Νομίζω ότι πρέπει να πάμε τουλάχιστον ένα χρόνο πίσω
I was never introduced	Δεν συστηθηκα ποτέ
I smiled and turned my gaze towards her	Χαμογέλασα και γύρισα το βλέμμα μου προς το μέρος της
I can also enjoy my future right now	Μπορώ επίσης αυτή τη στιγμή να απολαύσω το μέλλον μου
A minute later, another car pulled over	Ένα λεπτό αργότερα, ένα άλλο αυτοκίνητο τράβηξε πάνω
I wanted to control them	Ήθελα τον έλεγχό τους
I have to see it in a dream	Πρέπει να το βλέπω σε όνειρο
I could only assume it was mine	Μπορούσα μόνο να υποθέσω ότι ήταν δικό μου
I feel remorse	Νιώθω ότι με εισβάλλει τύψεις
I took it out of my mind	Το έβγαλα από το μυαλό μου
A few months ago we started going to music therapy	Πριν λίγους μήνες ξεκινήσαμε να πηγαίνουμε μουσικοθεραπεία
I think we need to catch this ball	Νομίζω ότι πρέπει να πιάσουμε αυτή την μπάλα
At first I thought we had the wrong house	Στην αρχή νόμιζα ότι είχαμε λάθος σπίτι
The highway passes through industrial and commercial properties	Ο αυτοκινητόδρομος διέρχεται από βιομηχανικά και εμπορικά ακίνητα
I was looking forward to going out and tasting the air	Ανυπομονούσα να βγω έξω και να γευτώ τον αέρα
I heard him laughing in my head	Τον άκουσα να γελάει στο κεφάλι μου
I heard footsteps inside the house	Άκουσα βήματα μέσα στο σπίτι
Neither he nor I could stand it	Δεν άντεξα ούτε εγώ ούτε αυτός
I believe that is changing	Πιστεύω ότι αυτό αλλάζει
I did not go shopping today	Δεν πήγα για ψώνια σήμερα
She spent her free time helping her community	Πέρασε τον ελεύθερο χρόνο της βοηθώντας την κοινότητά της
I was not very happy with her doing that	Δεν ήμουν πολύ χαρούμενος μαζί της που το έκανα
I held the baby and watched	Κράτησα το μωρό και παρακολουθούσα
I'm not entirely sure why he needs you	Δεν είμαι απόλυτα σίγουρος γιατί σε χρειάζεται
I could not find her car	Δεν μπορούσα να βρω το αυτοκίνητό της
I would be homeless, but fashionable	Θα ήμουν άστεγος, αλλά της μόδας
I was not so into it	Δεν ήμουν τόσο σε αυτό
I am gathering information now	Συγκεντρώνω τις πληροφορίες τώρα
I mean the logical part that we all understood	Εννοώ το λογικό κομμάτι που όλοι καταλάβαμε
I have a wash to hang on the street	Έχω πλύσιμο να κρεμάσω στο δρόμο
Each new rest area is designed around a theme	Κάθε νέος χώρος ανάπαυσης σχεδιάζεται γύρω από ένα θέμα
I can not believe this boy is so stupid	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτό το αγόρι είναι τόσο ανόητο
I heard it a long time ago	Το άκουσα εδώ και πολύ καιρό
A wrinkled hand touched my hand lightly	Ένα ζαρωμένο χέρι άγγιξε το χέρι μου ελαφρά
Population explosion	Πληθυσμιακή έκρηξη
I watched the tradition lean on its attractive features	Παρακολούθησα την παράδοση να ακουμπάει στα ελκυστικά χαρακτηριστικά της
Sometimes I volunteer	Κάποιες φορές προσφέρομαι εθελοντικά
I did not expect such an answer	Δεν περίμενα μια τέτοια απάντηση
I immediately corrected myself	Διόρθωσα αμέσως τον εαυτό μου
I have never vowed never again to be so reckless or foolish	Ορκίστηκα ποτέ ξανά να μην είμαι τόσο απερίσκεπτος ή ανόητος
I will answer you seriously and honestly	Θα σου απαντήσω σοβαρά και ειλικρινά
I am the beginning for you and the end	Είμαι η αρχή για σένα και το τέλος
I did not have many opportunities without help	Δεν είχα πολλές ευκαιρίες χωρίς βοήθεια
I was worried at this time last year	Ανησυχούσα αυτή την εποχή πέρυσι
I could smell a problem	Μπορούσα να μυρίσω πρόβλημα
I would do the same for him, he realized	Θα έκανα το ίδιο για εκείνον, συνειδητοποίησε
I also wonder about the cost to your society	Αναρωτιέμαι επίσης για το κόστος για την κοινωνία σας
A laser is emitted in a specific area	Ένα λέιζερ εκπέμπεται σε μια συγκεκριμένη περιοχή
I was hoping to talk to you	Ήλπιζα να σου μιλήσω
Oxford was distinguished for its literary and theatrical support	Η Οξφόρδη διακρίθηκε για τη λογοτεχνική και θεατρική του υποστήριξη
I witness a strange incident	Γίνομαι μάρτυρας ενός περίεργου περιστατικού
I clearly felt sick	Ένιωσα σαφώς άρρωστος
I did not know where to go or what to do	Δεν ήξερα πού να πάω ή τι να κάνω
I will not wear them for running anymore	Δεν θα τα φοράω πια για τρέξιμο
I was at the back wall eating another beer	Βρισκόμουν στον πίσω τοίχο και έφαγα άλλη μια μπύρα
I have not yet gone to the library to search, though	Δεν έχω πάει ακόμα στη βιβλιοθήκη να ψάξω, όμως
I could fit my life into one package	Θα μπορούσα να χωρέσω τη ζωή μου σε ένα πακέτο
I did the trick, I got it	Έκανα το κόλπο, κατάλαβα
I had to feed	Θα έπρεπε να ταΐσω
I would not worry too much about that	Δεν θα ανησυχούσα πολύ για αυτό
I had to tell them	Έπρεπε να τους το πω
I had to sit down and talk	Έπρεπε να καθίσω και να μιλήσω
I hesitated, fighting the urge to turn and run	Δίστασα, καταπολεμώντας την παρόρμηση να στρίψω και να τρέξω
I always liked to watch my men	Πάντα μου άρεσε να προσέχω τους άντρες μου
I kept my gaze in front of me	Κράτησα το βλέμμα μου μπροστά μου
I change my mind a lot	Αλλάζω γνώμη πολύ
I did not give you enough importance	Δεν σου έδωσα αρκετή σημασία
I just leaned against my door and closed my eyes	Απλώς έγειρα στην πόρτα μου και έκλεισα τα μάτια μου
A farmer out in his field	Ένας αγρότης έξω στο χωράφι του
I enjoyed it as it was new to me	Το απόλαυσα καθώς ήταν καινούργιο για μένα
I have to keep looking	Πρέπει να συνεχίσω να ψάχνω
I can hear her breathing	Μπορώ να ακούσω την αναπνοή της
I guess he ate a board or something	Υποθέτω ότι έφαγε μια σανίδα ή κάτι τέτοιο
I did not see this mess coming	Δεν είδα αυτό το χάλι να έρχεται
I bring easy and hard truths, as you would say	Φέρνω εύκολες και σκληρές αλήθειες, όπως θα έλεγες
I like to touch your feet	Μου αρέσει να αγγίζω τα πόδια σου
Pepper in their lives	Πιπέρι στη ζωή τους
I would love to take advantage of your free gifts	Θα ήθελα πολύ να επωφεληθώ από τα δωρεάν δώρα σας
I could not stop it	Δεν κατάφερα να το σταματήσω
I can be together until you feel safe again	Μπορώ να είμαι μαζί μέχρι να νιώσεις ξανά ασφαλής
I have no medical supplies left	Δεν μου έχουν μείνει ιατρικές προμήθειες
A health dilemma, you say	Ένα δίλημμα υγείας, λες
A basketball player who loved his little brother	Ένας μπασκετμπολίστας που αγαπούσε το αδερφάκι του
B had current interests	Ο Β είχε τα τρέχοντα ενδιαφέροντα
A high school boy opened the door	Ένα αγόρι γυμνασίου άνοιξε την πόρτα
I would ask you the same	Το ίδιο θα σε ρωτούσα
We probably did not find it	Μάλλον δεν το βρήκαμε
I guess we focus too much on the structure of the proposals	Υποθέτω ότι εστιάζουμε πάρα πολύ στη δομή των προτάσεων
I have to confirm that	Πρέπει να το επιβεβαιώσω
I promise to treat her with care and respect	Υπόσχομαι να της φερθώ με προσοχή και σεβασμό
I wanted their orders	Ήθελα τις εντολές τους
I caught her trying to escape to the forest	Την έπιασα να προσπαθεί να δραπετεύσει στο δάσος
I expect this role to be varied	Περιμένω αυτός ο ρόλος να είναι ποικίλος
I would rather have it where it belongs	Θα προτιμούσα να το έχω εκεί που ανήκει
I always wanted to be the master	Πάντα ήθελα να είμαι ο κυρίαρχος
I have no idea how he does it	Δεν έχω ιδέα πώς το κάνει
I read your letters with such interest	Διάβασα τα γράμματά σου με τέτοιο ενδιαφέρον
It is impossible now to prove it in any way	Είναι αδύνατο τώρα να αποδειχτεί με κάθε τρόπο
I did not intend to put that label on him	Δεν είχα σκοπό να του βάλω αυτή την ταμπέλα
I can say that he is upset	Μπορώ να πω ότι είναι στενοχωρημένος
I am in charge of this business	Είμαι υπεύθυνος αυτής της επιχείρησης
I went to the window	Πήγα προς το παράθυρο
I was almost at the patisserie	Ήμουν σχεδόν στο ζαχαροπλαστείο
I thought about going down and taking a look	Σκέφτηκα να κατεβούμε και να ρίξουμε μια ματιά
I can imagine sick thoughts running through your brain	Μπορώ να φανταστώ τις άρρωστες σκέψεις να τρέχουν στον εγκέφαλό σου
I wonder if you would help me with something	Αναρωτιέμαι αν θα με βοηθούσατε σε κάτι
I did not throw anything	Δεν πέταξα τίποτα
I was not lucky there either	Δεν είχα τύχη ούτε εκεί
I have smiled in the past	Έχω χαμογελάσει στο παρελθόν
I glanced back in fear	Έριξα μια ματιά πίσω με φόβο
I can see it on my small radar screen	Μπορώ να το δω στη μικρή μου οθόνη ραντάρ
I can do it in four hours	Μπορώ να τα βγάλω πέρα ​​σε τέσσερις ώρες
I just have to move my mind elsewhere	Απλά πρέπει να μεταφέρω το μυαλό μου αλλού
Neither could I keep the time	Ούτε εγώ μπόρεσα να κρατήσω το χρόνο
I lost so many things in motion	Έχασα τόσα πολλά πράγματα στην κίνηση
I was just thinking about how culture is spreading everywhere	Απλώς σκεφτόμουν πώς ο πολιτισμός εξαπλώνεται παντού
I just kept my focus lightly on my conscience	Απλώς κράτησα ελαφρά την εστίαση στη συνείδησή μου
I know who you really are	Ξέρω ποιος είσαι πραγματικά
I wanted to be her shoulder to cry	Ήθελα να είμαι ο ώμος της για να κλαίω
I need the reporter's name	Χρειάζομαι το όνομα του ρεπόρτερ
I quickly adapted to that	Ταίριαξα γρήγορα σε αυτό
I believe that you will surpass us	Πιστεύω ότι θα μας ξεπεράσεις
I aim to write every day	Έχω στόχο να γράφω κάθε μέρα
A third finger formed the complete greeting	Ένα τρίτο δάχτυλο σχημάτισε τον πλήρη χαιρετισμό
I retired after thirty years	Συνταξιοδοτήθηκα μετά από τριάντα χρόνια
I had enjoyed those few hours away with him	Είχα απολαύσει αυτές τις λίγες ώρες μακριά μαζί του
I am surprised and in awe for all this	Είμαι έκπληκτος και με δέος για όλα αυτά
I never wanted to drag anyone into our existence	Ποτέ δεν ήθελα να παρασύρω κανέναν στην ύπαρξή μας
I had to learn and understand	Έπρεπε να μάθω και να καταλάβω
I sent everyone else away	Έστειλα όλους τους άλλους μακριά
I can never have such a happy family time again	Ποτέ δεν μπορώ να έχω πια τόσο χαρούμενο οικογενειακό χρόνο
You have built cities where none were known before	Έχετε χτίσει πόλεις όπου καμία δεν ήταν γνωστή πριν
A cold fist wrapped its way around my heart	Μια κρύα γροθιά τύλιξε τον δρόμο της γύρω από την καρδιά μου
I guess you just have to believe in yourself	Υποθέτω ότι πρέπει απλώς να πιστεύεις στον εαυτό σου
I ran straight to my building	Έτρεξα κατευθείαν στο κτήριο μου
I want to drive cross country	Θέλω να οδηγήσω cross country
I say, enough is enough	Λέω, φτάνει
I aimed the gun at the wall	Σκόπευα το όπλο στον τοίχο
I could not see one in heaven	Δεν μπορούσα να δω έναν στον ουρανό
I'm not interested in this question	Δεν με ενδιαφέρει αυτή η ερώτηση
I ask how long they stay here	Ρωτάω πόσο καιρό μένουν εδώ
I wish it did not end like that	Μακάρι να μην τελείωνε έτσι
I hope your installation is complete without any errors	Ελπίζω η εγκατάστασή σας να ολοκληρωθεί χωρίς κανένα σφάλμα
I appreciate your opinion, but sometimes you confuse me	Εκτιμώ τη γνώμη σου, αλλά μερικές φορές με μπερδεύεις
I saw her walking towards the city	Την είδα να απομακρύνεται προς την πόλη
I have to go back to work	Πρέπει να επιστρέψω στη δουλειά
I had to catch it somehow	Έπρεπε να το πιάσω με κάποιο τρόπο
I like people who like me very much	Μου αρέσουν οι άνθρωποι που με συμπαθούν πάρα πολύ
I made each of you unique	Έκανα τον καθένα σας μοναδικό
One hundred dollars a week	Εκατό δολάρια την εβδομάδα
I wish you good luck	Σας εύχομαι καλή τύχη
I still miss you like crazy	Μου λείπεις ακόμα σαν τρελός
I'm convinced they will shoot us	Είμαι πεπεισμένος ότι θα μας πυροβολήσουν
She asks to marry him and he accepts	Ζητά να τον παντρευτεί και εκείνος δέχεται
I had not heard them enter the room	Δεν τους είχα ακούσει να μπαίνουν στο δωμάτιο
I can not believe this shit	Δεν μπορώ να πιστέψω αυτό το σκατά
I did not want to go through these doors	Δεν ήθελα να περάσω από αυτές τις πόρτες
I was sure you would not last two seasons	Ήμουν σίγουρος ότι δεν θα αντέξεις δύο σεζόν
The color becomes darker with age	Το χρώμα γίνεται πιο σκούρο με την ηλικία
I looked at the ceiling and sighed	Κοίταξα το ταβάνι και αναστέναξα
I got there an hour earlier	Έφτασα εκεί μια ώρα νωρίτερα
That was not my intention either	Ούτε αυτό είχα σκοπό να το κάνω
I did not know what to do with them	Δεν ήξερα τι να τους κάνω
I hardly saw my friends at all	Δεν έβλεπα σχεδόν καθόλου τους φίλους μου
I heard them talk about it in town one night	Τους άκουσα να μιλούν γι' αυτό στην πόλη ένα βράδυ
I was asked to talk about the worship of the temple	Μου ζητήθηκε να μιλήσω για τη λατρεία του ναού
I wanted to get my mother out	Ήθελα να βγάλω τη μητέρα μου
A good place for him	Ένα καλό μέρος για αυτόν
I breathed, filling my chest	Ανέπνευσα, γεμίζοντας το στήθος μου
A sweet sigh filled the chapel when he kissed her	Ένας γλυκός αναστεναγμός γέμισε το παρεκκλήσι όταν τη φίλησε
I was honored, of course	Με τίμησαν φυσικά
I have a lot to do	Έχω πάρα πολλά να κάνω
Somehow I must have lost it in the crash	Κάπως πρέπει να το έχασα στο τρακάρισμα
I think they will do well	Πιστεύω ότι θα το κάνουν καλά
I love you dear, hard working mind	Σε αγαπώ αγαπητέ, σκληρά εργαζόμενο μυαλό
A friendship developed	Αναπτύχθηκε μια φιλία
I knew exactly nothing about being a king	Δεν ήξερα ακριβώς τίποτα για το να είμαι βασιλιάς
I wanted to tell him that it breaks my heart	Ήθελα να του πω ότι μου ραγίζει την καρδιά
I need to hear and see better	Πρέπει να ακούω και να βλέπω καλύτερα
I got up and got dressed	Σηκώθηκα και ντύθηκα
I really appreciate all the work you have done	Εκτιμώ πραγματικά όλη τη δουλειά που έχετε κάνει
He is wearing a helmet	Φοράει κράνος
I was the image of my dead selfish mother	Ήμουν η εικόνα της νεκρής εγωίστριας μητέρας μου
I was starting to feel very confused	Είχα αρχίσει να νιώθω πολύ μπερδεμένος
His first images had two hands	Οι πρώτες του εικόνες είχαν δύο χέρια
But it passed so quickly	Αλλά πέρασε τόσο γρήγορα
I can, sometimes, feel things	Μπορώ, μερικές φορές, να αισθανθώ πράγματα
I learned a lot last week	Έχω μάθει πολλά την περασμένη εβδομάδα
I always wanted a family	Πάντα ήθελα μια οικογένεια
I only saw this steel gray	Είδα μόνο αυτό το ατσάλινο γκρι
Bush was unfit to be president	Ο Μπους ήταν ακατάλληλος για πρόεδρος
I think it was a laugh	Νομίζω ότι ήταν ένα γέλιο
I will meet you in two hours	Θα σε συναντήσω σε δύο ώρες
I also got to my feet and applauded	Σηκώθηκα κι εγώ στα πόδια μου και χειροκρότησα
I was really impressed with the tour	Ήμουν πραγματικά εντυπωσιασμένος με την περιοδεία
I'm waiting for a good coffee	Περιμένω έναν καλό καφέ
I did not expect anyone to be in there	Δεν περίμενα να είναι κανείς εκεί μέσα
I have no problem staying overnight	Δεν έχω κανένα πρόβλημα να μείνει τη νύχτα
I just enjoy the smell	Απλώς απολαμβάνω τη μυρωδιά
I hoped we were ready	Ήλπιζα ότι ήμασταν έτοιμοι
I have known her for centuries	Την ξέρω αιώνες
I was worried about you	Ανησυχούσα για σένα
I hope you find some inspiration here	Ελπίζω να βρείτε κάποια έμπνευση εδώ
I had to tear down this wall	Έπρεπε να γκρεμίσω αυτόν τον τοίχο
I can hear everyone else behind me screaming	Μπορώ να ακούσω όλους τους άλλους πίσω μου να ουρλιάζουν
Black denied the formation	Ο Μπλακ αρνήθηκε τον σχηματισμό
I have a question though	Έχω μια απορία όμως
I gave them up as soon as the nurse confirmed it	Τα παράτησα μόλις το επιβεβαίωσε η νοσοκόμα
I will fix them next time	Θα τα φτιάξω την επόμενη φορά
A large swimming pool was just above the wall	Μια μεγάλη πισίνα ήταν ακριβώς πέρα ​​από τον τοίχο
I carry this heavy in my heart	Κουβαλάω αυτό το βαρύ στην καρδιά μου
Personally, I have a strong desire to help the homeless	Προσωπικά έχω έντονη επιθυμία να βοηθήσω τους άστεγους
I did not want to be with them	Δεν ήθελα να είμαι μαζί τους
She completely destroyed her happiness and faith in men	Κατέστρεψε απόλυτα την ευτυχία και την πίστη της στους άντρες
There is a lot of sadness	Έρχεται πολλή θλίψη
I had another appointment to continue	Είχα ακόμα ένα ραντεβού να συνεχίσω
It was his second goal of the game	Ήταν το δεύτερο γκολ του στο παιχνίδι
I looked up in time to look at him	Σήκωσα το βλέμμα μου έγκαιρα για να ρίξω το βλέμμα του
Their marriage did not have children	Ο γάμος τους δεν απέκτησε παιδιά
I liked being at the top	Μου άρεσε να είμαι στην κορυφή
I just did not like the whole city to know about my business	Απλώς δεν μου άρεσε να γνωρίζει ολόκληρη η πόλη την επιχείρησή μου
I asked her why she put herself through this stress	Τη ρώτησα γιατί έβαλε τον εαυτό της μέσα από αυτό το άγχος
I know things only ghosts need to know	Ξέρω πράγματα που μόνο τα φαντάσματα πρέπει να γνωρίζουν
A thousand years ago in another life, he knew	Πριν από χίλια χρόνια σε μια άλλη ζωή, ήξερε
I wish the rooms had a balcony	Μακάρι τα δωμάτια να έχουν μπαλκόνι
I have never abused her	Δεν την έχω κακοποιήσει ποτέ
I have the courage to face it	Έχω το θάρρος να το αντιμετωπίσω
I must have worked very hard as a child	Πρέπει να ήμουν πολύ σκληρή δουλειά ως παιδί
I did not like to drive anyway	Ούτως ή άλλως δεν μου άρεσε να οδηγήσω
I make money to prepare for the worst	Κερδίζω χρήματα για να προετοιμαστώ για το χειρότερο
I was just older than you	Ήμουν απλώς μεγαλύτερος από σένα
I see them get away from you every day that passes	Τους βλέπω να ξεφεύγουν από σένα κάθε μέρα που περνά
I would not commit such a crime	Δεν θα έκανα τέτοιο έγκλημα
I was never allowed to cry	Δεν μου επέτρεψαν ποτέ να κλάψω
It will take many seven years to win	Θα χρειαστούν πολλά επτά χρόνια μέχρι τη νίκη
I just remember looking as he looked back	Απλώς θυμάμαι να κοιτάζω καθώς κοιτούσε πίσω
I think today is a public holiday	Νομίζω ότι σήμερα είναι αργία
I went out and took a picture next to the sign	Βγήκα και τράβηξα μια φωτογραφία δίπλα στην ταμπέλα
I could not stop him from bleeding	Δεν μπορούσα να τον σταματήσω να αιμορραγεί
An apartment and a job are waiting for me	Με περιμένει ένα διαμέρισμα και μια δουλειά
Car accident, piano falling from a building	Τροχαίο ατύχημα, πτώση πιάνου από κτίριο
A green light will appear when the deck is ready	Ένα πράσινο φως θα εμφανιστεί όταν το κατάστρωμα είναι έτοιμο
I went to a party with him	Πήγα σε ένα πάρτι μαζί του
I can not imagine what he does to her	Δεν μπορώ να φανταστώ τι της κάνει
I looked from right to left	Κοίταξα από δεξιά προς τα αριστερά
I see your difficulty	Βλέπω τη δυσκολία σου
I went in and closed it	Μπήκα μέσα και το έκλεισε
I like to be productive	Μου αρέσει να είμαι παραγωγικός
I am extremely experienced in the adult world	Είμαι εξαιρετικά έμπειρος στον κόσμο των ενηλίκων
Eventually he is able to walk again	Τελικά είναι σε θέση να περπατήσει ξανά
I have learned this all these years	Αυτό το έχω μάθει όλα αυτά τα χρόνια
I was worried about everyone, including my wonderful wife	Ανησυχούσα για όλους, συμπεριλαμβανομένης της υπέροχης γυναίκας μου
I used it every day for a year	Το χρησιμοποιούσα κάθε μέρα για ένα χρόνο
I need a lot more practice	Χρειάζομαι πολύ περισσότερη εξάσκηση
I saw you running from your room	Σε είδα να τρέχεις από το δωμάτιό σου
I want it to be my room	Θέλω να είναι το δωμάτιό μου
Clay for the production of a male heir	Πηλός για την παραγωγή αρσενικού κληρονόμου
I was tired this morning	Ήμουν κουρασμένος σήμερα το πρωί
I quickly went down the hill	Κατέβηκα γρήγορα το λόφο
I did not feel hungry at all	Δεν ένιωσα καθόλου πείνα
I could not understand why, but it made me feel uncomfortable	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί, αλλά αυτό με έκανε να νιώσω άβολα
I have not been back for twenty years	Δεν έχω επιστρέψει εδώ και είκοσι χρόνια
I really thought he was watching	Πραγματικά νόμιζα ότι έβλεπε
None of the officers offered help	Κανένας από τους αξιωματικούς δεν προσέφερε βοήθεια
I pretty much stayed here now	Λίγο πολύ έμενα εδώ τώρα
I do not have much time	Δεν έχω πολύ χρόνο
I want to drink this sauce in the bucket	Θέλω να πιω αυτή τη σάλτσα στον κουβά
I just nodded and opened my palm to her	Απλώς έγνεψα καταφατικά και της άνοιξα την παλάμη μου
A fight scene on the weekend night	Μια σκηνή για τσακωμό το βράδυ του Σαββατοκύριακου
I pray everything goes well	Προσεύχομαι να πάνε όλα καλά
It was his first use of that name	Ήταν η πρώτη του χρήση αυτού του ονόματος
A night where your gods are smiling	Μια νύχτα που οι θεοί σου χαμογελούν
I'm pretty much alone here out there	Είμαι σε μεγάλο βαθμό μόνος μου εδώ έξω
I just felt very nervous	Απλώς ένιωσα πολύ νευρικός
I will not give up without a worthy successor	Δεν θα παραιτηθώ χωρίς έναν άξιο διάδοχο
I fell in love immediately	Ερωτεύτηκα αμέσως
I hit something hard	Χτύπησα κάτι δυνατά
I tend to agree with them most of the time	Τείνω να συμφωνώ μαζί τους τις περισσότερες φορές
I do not need your help anymore	Δεν χρειάζομαι πλέον τη βοήθειά σας
I quickly fell under her spells	Γρήγορα έπεσα κάτω από τα ξόρκια της
I want you to always be humble	Θέλω να είσαι πάντα ταπεινός
I have to take a shower and change as well	Πρέπει να κάνω ντους και να αλλάξω επίσης
I am in a hurry here and there	Με πιάνει μια βιασύνη που και που
I like the close dialogue with pause windows for reflection	Μου αρέσει ο στενός διάλογος με παράθυρα παύσης για προβληματισμό
I fight against the hands that hold me, pulling loosely	Παλεύω ενάντια στα χέρια που με κρατούν, τραβώντας χαλαρά
I can not live under the same roof with you	Δεν μπορώ να ζήσω κάτω από την ίδια στέγη μαζί σου
I can not believe the staff is all here	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το προσωπικό είναι όλο εδώ
I may have seen him in town once or twice	Μπορεί να τον είχα δει στην πόλη μία ή δύο φορές
I can not accept all this	Δεν μπορώ να τα δεχτώ όλα αυτά
A king to the master	Ένας βασιλιάς στον κύριο
I make enough for a year	Φτιάχνω αρκετά για ένα χρόνο
A hand appeared at the door	Ένα χέρι εμφανίστηκε στην πόρτα
I was in my bed, in my bedroom	Ήμουν στο κρεβάτι μου, στην κρεβατοκάμαρά μου
I just know they are in love	Απλώς ξέρω ότι είναι ερωτευμένοι
I wanted to do all this	Ήθελα να τα κάνω όλα αυτά
I must not accept his money	Δεν πρέπει να δεχτώ τα λεφτά του
I bring the release, and yet you do not hear	Φέρνω την απελευθέρωση, κι όμως δεν ακούς
Later they make plans to get married	Αργότερα κάνουν σχέδια να παντρευτούν
I feel very full and complete	Νιώθω πολύ πλήρης και πλήρης
Many of us even lose games	Πολλοί από εμάς χάνουμε ακόμη και τα παιχνίδια
But I prefer this version	Προτιμώ όμως αυτή την έκδοση
I checked the manual pump and luckily it worked	Έλεγξα τη χειροκίνητη αντλία και ευτυχώς δούλευε
I still remember almost everything	Ακόμα σχεδόν τα θυμάμαι όλα
I need the truth, guys	Χρειάζομαι την αλήθεια, παιδιά
I can only give them so much to worry about	Μπορώ μόνο να τους δώσω τόσα πολλά να ανησυχούν
I feel this, even more so, for blacks	Αυτό το νιώθω, ακόμα περισσότερο, για τους μαύρους
I reached for my pistol	Έφτασα το πιστόλι μου
A place as familiar as his own bed	Ένα μέρος τόσο οικείο όσο το δικό του κρεβάτι
A great toy for little hands	Ένα υπέροχο παιχνίδι για μικρά χεράκια
I was not yet strong enough to refuse his forgiveness	Δεν ήμουν ακόμη αρκετά δυνατή για να του αρνηθώ τη συγχώρεση
I will probably attend	Μάλλον θα παρευρεθώ
I think he will leave me	Νομίζω ότι θα με παρατήσει
I see other girls doing this	Βλέπω και άλλα κορίτσια να το κάνουν αυτό
A loud angry voice rushed towards me	Μια δυνατή θυμωμένη φωνή όρμησε προς το μέρος μου
I'm sure there will be a wider discussion	Είμαι βέβαιος ότι θα υπάρξει ευρύτερη συζήτηση
I was grateful for the warm blankets piled on top of me	Ήμουν ευγνώμων για τις ζεστές κουβέρτες που στοιβάζονταν πάνω μου
I want you ready and you are waiting for me	Σε θέλω έτοιμο και με περιμένεις
I leaned against the brick wall	Ακούμπησα στον τοίχο από τούβλα
A massive operation was underway	Μια μαζική επιχείρηση βρισκόταν σε εξέλιξη
I know the neighbors are starting to milk cows	Ξέρω ότι οι γείτονες αρχίζουν να αρμέγουν αγελάδες
I'm very impressed with your information on this category	Είμαι πολύ εντυπωσιασμένος με τις πληροφορίες σας για αυτήν την κατηγορία
I turned off the car and went to the door	Έσβησα το αυτοκίνητο και πήγα προς την πόρτα
I did nothing for this guy	Δεν έκανα τίποτα σε αυτόν τον τύπο
A professional response service can address these concerns	Μια επαγγελματική υπηρεσία απαντήσεων μπορεί να αντιμετωπίσει αυτές τις ανησυχίες
I never intended to impose my will on others	Ποτέ δεν είχα σκοπό να επιβάλω τη θέλησή μου στους άλλους
I imagine she had problems herself when she was playing	Φαντάζομαι ότι είχε προβλήματα η ίδια όταν έπαιζε
I lay on the floor	Ξάπλωσα στο πάτωμα
I had instructed my friend to leave the women behind	Είχα δώσει εντολή στον φίλο μου να αφήσει πίσω τις γυναίκες
I have fond memories of introducing people to the street	Έχω όμορφες αναμνήσεις από την εισαγωγή των ανθρώπων στο δρόμο
A cloud of darkness had rolled over him	Ένα σύννεφο σκότους είχε κυλήσει από πάνω του
I just feel that we are not alone	Απλώς νιώθω ότι δεν είμαστε μόνοι
I put my hand on his shoulders	Τοποθέτησα το χέρι μου στους ώμους του
I just can not believe it happened	Απλώς δεν μπορώ να πιστέψω ότι συνέβη
I know he's trying to tell me something	Ξέρω ότι προσπαθεί να μου πει κάτι
A small star erupted in the sky before disappearing	Ένα μικρό αστέρι έσκασε στον ουρανό πριν εξαφανιστεί
I can not be close to people	Δεν μπορώ να είμαι κοντά σε ανθρώπους
I also want my life to mean something	Θέλω και η ζωή μου να σημαίνει κάτι
I shook my head a little trying to clear it	Κούνησα λίγο το κεφάλι μου προσπαθώντας να το καθαρίσω
I keep looking at it	Συνεχίζω να το κοιτάζω
He qualified for the next round	Προκρίθηκε στον επόμενο γύρο
I hope you like it	Ελπίζω ότι μπορείτε να το θέλετε
I felt very distant and cool	Ένιωθα τον εαυτό μου πολύ απόμακρο και ψύχραιμο
I run to a log and hide under it	Τρέχω σε ένα κούτσουρο και κρύβομαι κάτω από αυτό
I have already dealt with her	Έχω ήδη ασχοληθεί μαζί της
I'm ready for some steady sunshine and warmth	Είμαι έτοιμος για λίγη σταθερή ηλιοφάνεια και ζεστασιά
I try to push it away feeling confused and completely lost	Προσπαθώ να απωθήσω το νιώθοντας σύγχυση και εντελώς χαμένη
I know he would like to see you	Ξέρω ότι θα ήθελε να σε δει
I have come to him as a very pleasant surprise	Του έχω έρθει ως μια πολύ ευχάριστη έκπληξη
I hoped it did not appear in my voice	Ήλπιζα να μην φαινόταν στη φωνή μου
A security guard points me to the elevator	Ένας φύλακας με δείχνει προς το ασανσέρ
A little money	Λίγα λεφτά
I expected it to be heavier	Περίμενα να είναι πιο βαρύ
I can not explain it to you	Δεν μπορώ να σας το εξηγήσω
I should have noticed it earlier	Έπρεπε να το είχα προσέξει νωρίτερα
I landed on a ledge and was badly injured	Προσγειώθηκα σε μια προεξοχή και πληγώθηκα πολύ άσχημα
A dim light grew gradually	Ένα αμυδρό φως μεγάλωσε σταδιακά
I used to think it happened	Παλιά πίστευα ότι έγινε
I'm in your temple	Είμαι μέσα στο ναό σου
I know mothers younger than me	Ξέρω μητέρες μικρότερες από εμένα
A way he would understand and appreciate	Ένας τρόπος που θα καταλάβαινε και θα εκτιμούσε
A thin fog covered the whole area	Μια λεπτή ομίχλη κάλυψε όλη την περιοχή
I really want to be in the team	Θέλω πολύ να είμαι στην ομάδα
I hope we settle with this payment	Ελπίζω να τακτοποιηθούμε με αυτήν την πληρωμή
I can bring you some space and equipment	Μπορώ να σας φέρω λίγο χώρο και εξοπλισμό
I missed a little more dramatic and more complicated plot	Μου έλειψε λίγο πιο δραματική και πιο περίπλοκη πλοκή
I saw the box and it disappeared	Είδα το κουτί και εξαφανίστηκε
It will cool down in a day or two	Μια ή δύο μέρες θα δροσιστεί
I hope everyone likes it	Ελπίζω να αρέσει σε όλους
I really wanted to start my research	Ήθελα πολύ να ξεκινήσω την έρευνά μου
I will wait for your return	Θα περιμένω την επιστροφή σας
Behind the large hall is the main staircase	Πίσω από τη μεγάλη αίθουσα είναι η κύρια σκάλα
I had no idea who it was	Δεν είχα ιδέα περί τίνος πρόκειται
I would rather have company than go visit	Προτιμώ να έχω παρέα παρά να πάω να επισκεφτώ
I can not deal with my parents or their worries	Δεν μπορώ να αντιμετωπίσω τους γονείς μου ή την ανησυχία τους
I knew you would like this piece	Ήξερα ότι θα σου άρεσε αυτό το κομμάτι
A nice, cool bathroom sounded amazing right now	Ένα ωραίο, δροσερό μπάνιο ακουγόταν καταπληκτικό αυτή τη στιγμή
I would urge everyone to stay	Θα τους προέτρεπα όλους να μείνουν
I tightened it as if it were magic	Το έσφιξα σαν να ήταν μαγικό
I almost never have company on my travels	Δεν έχω σχεδόν ποτέ παρέα στα ταξίδια μου
I use this without completing any research	Χρησιμοποιώ αυτό χωρίς να συμπληρώσω καμία έρευνα
I like going to the park for a walk with my dog	Μου αρέσει να πηγαίνω στο πάρκο βόλτα με τον σκύλο μου
I know this is all new to you	Ξέρω ότι όλα αυτά είναι καινούργια για εσάς
I never saw her in their house without her apron	Δεν την είδα ποτέ στο σπίτι τους χωρίς την ποδιά της
This bird also had a wider account	Αυτό το πουλί είχε και πιο φαρδύ λογαριασμό
I decided to attack him from a different angle	Αποφάσισα να του επιτεθώ από διαφορετική οπτική γωνία
A great warrior will come	Θα έρθει ένας μεγάλος πολεμιστής
I was now a finished story	Ήμουν πλέον μια τελειωμένη ιστορία
I can tell you what your suspect can do	Μπορώ να σου πω τι μπορεί να κάνει ο ύποπτος σου
I took four more lessons with him	Πήρα άλλα τέσσερα μαθήματα μαζί του
I ran home before anything else happened	Έτρεξα να πάω σπίτι πριν συμβεί οτιδήποτε άλλο
I was waiting for the explosion but it did not happen	Περίμενα την έκρηξη αλλά δεν έγινε
Suddenly I understood what he wanted	Ξαφνικά κατάλαβα τι ήθελε
I plan to fix it again	Σκοπεύω να το φτιάξω ξανά
I want to have children with you	Θέλω να κάνω παιδιά μαζί σου
I like to see you rebuild your car	Μου αρέσει να σε βλέπω να ξαναφτιάχνεις το αυτοκίνητό σου
I think this really depends on the horse itself	Πιστεύω ότι αυτό εξαρτάται πραγματικά από το ίδιο το άλογο
I think we could have done it	Νομίζω ότι μπορούσαμε να το είχαμε κάνει
I think it was very nice though	Νομίζω ότι ήταν πολύ ωραίο όμως
I could not see him, nor any other human being	Δεν μπορούσα να τον δω, ούτε κανέναν άλλο άνθρωπο
I had nothing against great people	Δεν είχα τίποτα εναντίον των μεγάλων ανθρώπων
I had an idea that might work	Είχα μια ιδέα που μπορεί να λειτουργήσει
I no longer have these powers	Δεν έχω πλέον αυτές τις δυνάμεις
I will not try to call them	Δεν θα προσπαθήσω να τους τηλεφωνήσω
I was in my own bedroom, but everything looked different	Ήμουν στο δικό μου υπνοδωμάτιο, αλλά όλα έμοιαζαν διαφορετικά
I heard him take a deep breath	Τον άκουσα να παίρνει μια βαθιά ανάσα
I was afraid to leave our poverty	Φοβόμουν να αφήσω τη φτώχεια μας
Many believe that this is an automatic incident	Πολλοί πιστεύουν ότι αυτό είναι ένα αυτόματο περιστατικό
I do not want to be alone and poisoned	Δεν θέλω να είμαι μόνος και δηλητηριασμένος
It is bitterly cold	Κάνει τσουχτερό κρύο
I sold our house and bought it	Πούλησα το σπίτι μας και αγόρασα αυτό
I tried to ease the pain, but it did not work	Προσπάθησα να απαλύνω τον πόνο, αλλά δεν πέτυχε
I am honored to be a guest here	Είναι τιμή μου να είμαι φιλοξενούμενος εδώ
I wanted a life for myself	Ήθελα μια ζωή για τον εαυτό μου
I nodded and smiled back	έγνεψα και χαμογέλασα πίσω
I hit myself again because I did not have my permission	Ξαναχτύπησα τον εαυτό μου γιατί δεν είχα την άδεια μου
I mean, he talks about it every day	Εννοώ, κάθε μέρα μιλάει γι' αυτό
A soldier killed your mother with his sword	Ένας στρατιώτης σκότωσε τη μητέρα σου με το σπαθί του
I got a medium, my usual size	Πήρα ένα μεσαίο, το συνηθισμένο μου μέγεθος
Since then he holds the seat	Από τότε κρατά την έδρα
I look forward to holding something in my hands	Ανυπομονώ να πιάσω κάτι στα χέρια μου
I heard, but I could not hear anyone talking	Άκουσα, αλλά δεν μπορούσα να ακούσω κανέναν να μιλάει
I was careful not to hurt or kill anyone	Πρόσεχα να μην πληγώσω ή σκοτώσω κανέναν
Suddenly a feeling of immersion overwhelmed me	Ξαφνικά με κυρίευσε ένα αίσθημα βύθισης
With one person it is easy to reason	Με ένα άτομο είναι εύκολο να λογικευτείς
I liked these thoughts	Μου άρεσαν αυτές οι σκέψεις
I made them all	Τα έφτιαξα όλα
I think of life as an adventure	Σκέφτομαι τη ζωή σαν μια περιπέτεια
I thought they made me invisible and that helped me	Νόμιζα ότι με έκαναν αόρατο και αυτό με βοήθησε
I thought about it a lot	Το σκέφτηκα πολύ
I can not let her die yet	Δεν μπορώ να την αφήσω να πεθάνει ακόμα
I, in one of my best moments, had a salad	Εγώ, σε μια από τις ωραιότερες στιγμές μου, είχα μια σαλάτα
I never thought about it	Δεν το σκέφτηκα ποτέ
A calculated position always causes tension in the muscles	Μια υπολογισμένη θέση προκαλεί πάντα ένταση στους μύες
I had done it before	Το είχα κάνει πριν
I guess it does not matter	Υποθέτω ότι δεν έχει σημασία
I know and admire them	Τους ξέρω και τους θαυμάζω
I did no harm to anyone	Έκανα οποιοδήποτε κακό σε κανέναν
I can see it coming	Μπορώ να δω ότι έρχεται
I finally managed to find my voice	Τελικά κατάφερα να βρω τη φωνή μου
I finally want to see what you are capable of	Θέλω επιτέλους να δω τι είσαι ικανός
I ate something when the phone rang	Έφαγα κάτι όταν χτύπησε το τηλέφωνο
I was not upset to see her leave	Δεν στεναχωρήθηκα που την είδα να φεύγει
A flash developed that made him walk like a baby	Αναπτύχθηκε ένα φλας που τον έκανε να περπατάει ως μωρό
I can not believe how close we are to the stage	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο κοντά είμαστε στη σκηνή
I am also an avid animal lover	Είμαι επίσης ένθερμος φιλόζωος
I keep going back to that	Συνεχίζω να επιστρέφω σε αυτό
Congress did nothing about them	Το Κογκρέσο δεν προέβη σε καμία ενέργεια για αυτούς
I wanted to disappear	Ήθελα να εξαφανιστώ
The city also had two weekly newspapers	Η πόλη είχε επίσης δύο εβδομαδιαίες εφημερίδες
I know what he is talking about	Ξέρω για ποιο πράγμα μιλάει
I could never make him stay in casual clothes	Ποτέ δεν μπόρεσα να τον κάνω να μείνει με casual ρούχα
I never called him that	Δεν τον φώναξα ποτέ έτσι
I looked back at his smile	Κοίταξα πίσω στο χαμόγελό του
I complained and he told me to show respect	Παραπονέθηκα και μου είπε να δείξω σεβασμό
I just want to give my love to my baby	Θέλω μόνο να δώσω την αγάπη μου στο μωρό μου
I only find black tea	Βρίσκω μόνο μαύρο τσάι
I found it years later	Το βρήκα μετά από χρόνια
I went and looked out at the stars	Πήγα και κοίταξα έξω τα αστέρια
I could not even climb these stairs without you	Δεν θα μπορούσα καν να ανέβω αυτές τις σκάλες χωρίς εσένα
I would never see the farm either	Ούτε θα έβλεπα ποτέ τη φάρμα
I found my fifth bell lesson, math	Βρήκα το πέμπτο μου μάθημα καμπάνα, μαθηματικά
I wish I had it now	Θα ήθελα να το έχω τώρα
I thought I wanted it	Σκέφτηκα να το θέλω
I can not stop writing because he may be right	Δεν μπορώ να σταματήσω να γράφω γιατί μπορεί να έχει δίκιο
I will be back to both of you one day	Θα επιστρέψω και στους δύο σας κάποια μέρα
I think it was around half past six	Νομίζω ήταν γύρω στις έξι και μισή
I tried to communicate with her silently	Προσπάθησα να επικοινωνήσω σιωπηλά μαζί της
I can not understand anything for the rest of my life	Δεν μπορώ για όλη μου τη ζωή να καταλάβω κάτι
I did not want to answer it	Δεν ήθελα να το απαντήσω
I find them convenient to read on the plane	Τα βρίσκω βολικά να τα διαβάζεις στο αεροπλάνο
I say the things that most dare to think	Λέω τα πράγματα που οι περισσότεροι τολμούν να σκεφτούν
I really have to go back to work	Πραγματικά, πρέπει να επιστρέψω στη δουλειά
A man believes that his security is activated	Ένας άντρας πιστεύει ότι η ασφάλειά του είναι ενεργοποιημένη
Probably to apologize	Μάλλον για να ζητήσω συγγνώμη
I really would not mind if it was mine	Πραγματικά δεν θα με πείραζε αν ήταν δικός μου
I tried to make it as realistic as possible	Προσπάθησα να το κάνω όσο πιο ρεαλιστικό γινόταν
I will not be in today at all	Δεν θα είμαι καθόλου μέσα σήμερα
I think the doctor did what he had to do	Νομίζω ότι ο γιατρός έκανε αυτό που έπρεπε
I had to work harder than anyone	Έπρεπε να δουλέψω σκληρότερα από τον καθένα
I had not lived much in life	Δεν είχα ζήσει πολλά στη ζωή
I hoped to calm him down	Ήλπιζα να του ηρεμήσω
I have some difficult news	Έχω κάποια δύσκολα νέα
I went ahead and set up the transfer	Προχώρησα και έστησα τη μεταφορά
I usually straighten my hair	Συνήθως φτιάχνω τα μαλλιά μου σε ψηλότερα σημεία
I also bought the season pass	Αγόρασα και το season pass
I challenge myself in every area of ​​my life	Αμφισβητώ τον εαυτό μου σε κάθε τομέα της ζωής μου
I saw them all from the control tower	Τα είδα όλα από τον πύργο ελέγχου
I feel better just to say it all out loud	Νιώθω καλύτερα απλά να τα πω όλα δυνατά
The weapon itself also appears to have been moved	Το ίδιο το όπλο φαίνεται επίσης να έχει μετακινηθεί
In a few months a contract was signed	Σε λίγους μήνες υπογράφηκε σύμβαση
I continue to work on him while he exercises	Συνεχίζω να τον δουλεύω ενώ γυμνάζεται
I bring him boys and money for his cocaine	Του φέρνω αγόρια και χρήματα για την κοκαΐνη του
I wish my father was here	Μακάρι ο πατέρας να ήταν εδώ
I rarely spoke to anyone, they rarely spoke to me	Σπάνια μίλησα σε κανέναν, σπάνια μου μιλούσαν
A low branch covered his face	Ένα χαμηλό κλαδί σκέπασε το πρόσωπό του
I told you before we entered	Σας το είπα πριν μπούμε
I did not have to invent it	Δεν έπρεπε να το επινοήσω
I hoped the day he went to go in peace	Ήλπιζα τη μέρα που πήγε να πάει με την ησυχία του
I am waiting for more time	Περιμένω περισσότερο καιρό
I am trying to establish a beginning	Προσπαθώ να εδραιώσω μια αρχή
I would definitely have dessert tonight	Σίγουρα θα έπαιρνα επιδόρπιο απόψε
I was not used to this feeling	Δεν είχα συνηθίσει αυτό το συναίσθημα
She is at home as a live performer	Είναι στο σπίτι ως ζωντανή ερμηνεύτρια
I am a traitor and an idiot	Είμαι προδότης και ηλίθιος
I wondered what, if nothing else, she would say to her husband	Αναρωτήθηκα τι, αν μη τι άλλο, θα έλεγε στον άντρα της
I called him five times	Του τηλεφώνησα πέντε φορές
I had no intention of shouting	Δεν είχα σκοπό να φωνάξω
I had not realized the extent of the change	Δεν είχα συνειδητοποιήσει την έκταση της αλλαγής
I move through a bunch of them	Κυκλοφορώ μέσα από ένα σωρό από αυτά
As a result, it has been largely forgotten today	Ως αποτέλεσμα, έχει ξεχαστεί σε μεγάλο βαθμό σήμερα
I put my things next to him and wink	Βάζω τα πράγματά μου δίπλα του και γνέφω
I hoped he was a man of his word	Ήλπιζα ότι ήταν άνθρωπος του λόγου του
A few old rifles in a showcase	Λίγα παλιά τουφέκια σε μια προθήκη
I avoid them at all costs	Τους αποφεύγω πάση θυσία
I do not want to be there	Δεν θέλω να είναι εκεί
I would not show my hesitation	Δεν θα έκανα επίδειξη του δισταγμού μου
I want this feeling to last a long time	Θέλω αυτό το συναίσθημα να κρατήσει πολύ
I stopped in time	Σταμάτησα εγκαίρως
A small child, who does not deserve his hatred	Ένα μικρό παιδί, που δεν αξίζει το μίσος του
A voice answered her as she spoke	Μια φωνή της απάντησε όταν μίλησε
Her mother had then sent her to bed	Η μητέρα της την είχε στείλει τότε στο κρεβάτι
I did not have much information about them	Δεν είχα πολλές πληροφορίες για αυτούς
I would never think that	Δεν θα το σκεφτόμουν ποτέ αυτό
I can see the flames	Μπορώ να δω τις φλόγες
I definitely got a lot out of it that way	Σίγουρα πήρα πολλά από αυτό με αυτόν τον τρόπο
I had no idea what that meant at the time	Δεν είχα ιδέα τι σήμαινε εκείνη τη στιγμή
I was going there for myself	Πήγαινα εκεί για μένα
I did not expect what happened next	Δεν περίμενα αυτό που έγινε μετά
I just want to live and be happy	Θέλω απλώς να ζήσω και να είμαι ευτυχισμένος
I was there in fifteen minutes	Ήμουν εκεί σε δεκαπέντε λεπτά
I was confused because they were so excited about the rain	Ήμουν μπερδεμένος γιατί ήταν τόσο ενθουσιασμένοι με τη βροχή
Many people copied her style	Πολύς κόσμος αντέγραψε το στυλ της
I wanted to belong to her	Ήθελα να της ανήκω
I did not expect it to be so easy	Δεν περίμενα ότι θα ήταν τόσο εύκολο
I did not feel like a member of this family	Δεν ένιωθα ότι είμαι μέλος αυτής της οικογένειας
I needed to go somewhere	Χρειαζόμουν κάπου να πάω
I had avoided thinking about everything	Είχα αποφύγει να τα σκέφτομαι όλα
I had a bright exterior again	Είχα ξανά ένα φωτεινό εξωτερικό
Some old armchairs were scattered around	Μερικές παλιές πολυθρόνες ήταν σκορπισμένες τριγύρω
I will raise your grade	Θα ανεβάσω τον βαθμό σου
I turned to follow his gaze	Γύρισα να ακολουθήσω το βλέμμα του
I hate when people see me cry	Μισώ όταν οι άνθρωποι με βλέπουν να κλαίω
I found it very funny	Το βρήκα πολύ αστείο
I've been thinking about it a lot for the last year	Το έχω σκεφτεί πολύ τον τελευταίο χρόνο
I do not know anything this show is true	Δεν ξέρω τίποτα αυτή η παράσταση είναι αληθινή
I could not be content with reading	Δεν μπορούσα να αρκεστώ στο διάβασμα
I doubt there are others	Αμφιβάλλω ότι υπάρχουν άλλα
I thought it might be an interesting research point	Σκέφτηκα ότι μπορεί να είναι ένα ενδιαφέρον σημείο έρευνας
I need his mind to work	Χρειάζομαι το μυαλό του για να λειτουργήσει
I am the judge, the jury and justice here	Είμαι ο δικαστής, η κριτική επιτροπή και η δικαιοσύνη εδώ
I can not imagine what it must be like to experience	Δεν μπορώ να φανταστώ πώς πρέπει να είναι αυτό για να βιώσεις
I know this is a shock	Ξέρω ότι αυτό είναι ένα σοκ
People put flowers near	Οι άνθρωποι έβαζαν λουλούδια κοντά
I want to make you cook more	Θέλω να σε κάνω να μαγειρεύεις περισσότερο
I go there occasionally	Πηγαίνω εκεί περιστασιακά
I did not want to eat	Δεν ήθελα να φάω
I managed to open a window large enough to cram inside	Κατάφερα να ανοίξω ένα παράθυρο αρκετά για να στριμώξω μέσα
I look forward to meeting him	Ανυπομονώ να τον γνωρίσεις
I never had any problems with that	Δεν είχα ποτέ κανένα πρόβλημα με αυτό
A kiss was given a chance of seven to five	Ένα φιλί δόθηκε πιθανότητες επτά προς πέντε
I tried it	Το δοκίμασα μια προσπάθεια
I just want to enjoy seeing my family together again	Θέλω απλώς να απολαύσω να βλέπω την οικογένειά μου ξανά μαζί
I guess he likes to be first	Υποθέτω ότι του αρέσει να είναι πρώτος
I was not in the mood to explain myself	Δεν είχα διάθεση να εξηγήσω τον εαυτό μου
I have to go jump in the shower with her	Πρέπει να πάω να πηδήξω στο ντους μαζί της
I heard what happened outside	Άκουσα τι έγινε έξω
I kept a draft of it	Κράτησα ένα προσχέδιο του
I called and left a message	Τηλεφώνησα και άφησα μήνυμα
I wanted to go back	Ήθελα να γυρίσω
I walk from the parking lot	Περπατώ από το πάρκινγκ
They provided only basic degrees	Παρείχαν μόνο βασικά πτυχία
I did not plan to hang out with him to return	Δεν σχεδίαζα να κάνω παρέα για να επιστρέψει
I was not perfect either	Ούτε εγώ ήμουν τέλειος
A dip would also do her good	Μια βουτιά θα της έκανε επίσης καλό
I can not continue without him	Δεν μπορώ να συνεχίσω χωρίς αυτόν
I should do it in a week	Θα έπρεπε να το κάνω σε μια εβδομάδα
I're just writing some of their songs	Απλώς γράφω μερικά από τα τραγούδια τους
I want you to watch him	Θέλω να τον προσέχεις
I just felt it was what needed to be done	Απλώς ένιωσα ότι ήταν αυτό που έπρεπε να γίνει
I had only been to your boat twice	Είχα πάει μόνο δύο φορές στο σκάφος σου
I learned from my contact and I have some news	Έμαθα από την επαφή μου και έχω κάποια νέα
I knew exactly what was going on	Ήξερα ακριβώς τι συνέβαινε
I got hurt and got back in shape	Πληγώθηκα και επέστρεψα στη φόρμα μου
An alien planet ruled by unique and strange plant creatures	Ένας ξένος πλανήτης που κυβερνάται από μοναδικά και παράξενα φυτικά πλάσματα
I also grew up in this field	Και εγώ μεγάλωσα σε αυτόν τον τομέα
I put liquid to leave it behind	Βάζω υγρό για να το αφήσω πίσω μου
I did not want a discussion	Δεν ήθελα συζήτηση
I decided that in the end he did not want me dead	Αποφάσισα ότι τελικά δεν με ήθελε νεκρό
I ran to the bathroom	Έτρεξα στο μπάνιο
I can see the texture in texture mode	Μπορώ να δω την υφή σε λειτουργία υφής
I do not hear the phone from there	Δεν ακούω το τηλέφωνο από εκεί
I would like to include you anyway	Θα ήθελα να σε συμπεριλάβω πάντως
I never understood that	Δεν το κατάλαβα ποτέ αυτό
You can make fun of it	Μπορείτε να το κοροϊδέψετε
I locked them as we crossed to the other side	Τα κλείδωσα καθώς περάσαμε στην άλλη πλευρά
I would open a blank page	Θα άνοιγα μια κενή σελίδα
I have already checked it myself	Το έχω ήδη ελέγξει μόνος μου
I can hardly remember getting ready for dinner	Μετά βίας θυμάμαι να ετοιμάζομαι για δείπνο
I did not have time to explain any of this	Δεν είχα χρόνο να εξηγήσω τίποτα από όλα αυτά
I was never much for school	Ποτέ δεν ήμουν πολύ για το σχολείο
I bit my lip and remained silent	Δάγκωσα τα χείλη μου και έμεινα σιωπηλός
A bright deck is accessible from the first floor	Ένα φωτεινό κατάστρωμα είναι προσβάσιμο από τον πρώτο όροφο
I care what happens to you	Με νοιάζει τι σου συμβαίνει
I could not believe he had given up so easily	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι τα είχε παρατήσει τόσο εύκολα
I dealt with her and helped her run her company	Ασχολήθηκα μαζί της και βοήθησα να διευθύνει την εταιρεία της
I only did my job as a journalist	Έκανα τη δουλειά μου μόνο ως δημοσιογράφος
Information from this period is minimal	Οι πληροφορίες από αυτή την περίοδο είναι ελάχιστες
I help you, help me	Σε βοηθάω, βοήθησέ με
I just had never seen him before	Απλώς δεν τον είχα ξαναδεί
I tended to want to wear a suit	Είχα την τάση να θέλω να φορέσω κοστούμι
I felt a deadly calm fall on me	Ένιωσα μια θανατηφόρα ηρεμία να πέφτει πάνω μου
I got fired one of them once	Πήρα να απολύσω έναν από αυτούς μια φορά
I was really going to see a real one	Πραγματικά επρόκειτο να δω ένα αληθινό
I will deal with it later	Θα ασχοληθώ μαζί του αργότερα
I had morning sickness	Είχα πρωινή ναυτία
I wanted so much to be with you	Ήθελα τόσο πολύ να είμαι μαζί σου
I visited the police station before coming here	Επισκέφτηκα το αστυνομικό τμήμα πριν έρθω εδώ
I am chosen and loved	Είμαι επιλεγμένος και αγαπητός
I hope they pass soon	Ελπίζω να περάσουν σύντομα
I nodded to him and smiled at him	Του έγνεψα και του χαμογέλασα
I even respected her for that	Την σεβάστηκα ακόμη και γι' αυτό
Maybe enjoy some of them	Ίσως απολαύσω μερικά από αυτά
I could not see the horizon for the cloud	Δεν μπορούσα να δω τον ορίζοντα για το σύννεφο
I guess meditation helped	Υποθέτω ότι ο διαλογισμός βοήθησε
I would not lie to you anymore	Δεν θα σου έλεγα πια ψέματα
I had to feel like a woman again	Έπρεπε να νιώσω ξανά γυναίκα
Her agent expressed her interest in a place	Ο ατζέντης της εξέφρασε το ενδιαφέρον της για ένα μέρος
I have to stop talking	Πρέπει να σταματήσω να μιλάω
I want to show her my house by the sea	Θέλω να της δείξω το σπίτι μου δίπλα στη θάλασσα
I was disappointed with the way they received it	Απογοητεύτηκα με τον τρόπο που το παρέλαβαν
I see no need to go any further	Δεν βλέπω ανάγκη να προχωρήσω περισσότερο
This is not a mockery of the church	Αυτό δεν είναι χλευασμός της εκκλησίας
It was created to enhance understanding of depression	Δημιουργήθηκε για να ενισχύσει την κατανόηση σχετικά με την κατάθλιψη
I really feel bad about it	Πραγματικά νιώθω άσχημα για αυτό
I run to my room to start getting ready	Τρέχω στο δωμάτιό μου για να αρχίσω να ετοιμάζομαι
I would definitely recommend her position	Σίγουρα θα συνιστούσα τη θέση της
I lose the armor on my chest	Χάνω την πανοπλία στο στήθος μου
I closed my eyes and silently cursed myself	Έκλεισα τα μάτια μου και έβριζα σιωπηλά τον εαυτό μου
I want to introduce you to such a person	Θέλω να σας συστήσω έναν τέτοιο άνθρωπο
I was calm and without any emotion	Ήμουν ήρεμος και χωρίς κάθε συναίσθημα
I will see answers to prayer	Θα δω απαντήσεις στην προσευχή
A black, in fact	Ένα μαύρο, μάλιστα
I was at a natural high all week	Ήμουν σε φυσικό υψηλό όλη την εβδομάδα
I ended up winning the game	Κατέληξα να κερδίσω το παιχνίδι
I entered the meeting room and found him dead	Μπήκα στην αίθουσα συνεδριάσεων και τον βρήκα νεκρό
I think he is waiting for some test results	Νομίζω ότι περιμένει κάποια αποτελέσματα εξετάσεων
I closed my eyes and thought of my mother	Έκλεισα τα μάτια μου και σκέφτηκα τη μητέρα μου
I go to the fridge and grab the orange juice	Πάω στο ψυγείο και πιάνω τον χυμό πορτοκαλιού
I felt that people owed me a drink	Ένιωσα ότι ο κόσμος μου χρωστούσε ένα ποτό
I just left feeling sad	Απλώς έφυγα νιώθοντας τη λύπη μου
A woman closed in on their close circle	Μια γυναίκα έκλεινε στον στενό κύκλο τους
A spark that had never been there before	Μια σπίθα που δεν είχε ξαναγίνει εκεί
I never forget this moment in my life	Δεν ξεχνώ ποτέ αυτή τη στιγμή στη ζωή μου
A very important part of you	Ένα πολύ σημαντικό κομμάτι σου
I wondered who it was	Αναρωτήθηκα ποιανού ήταν
I looked for you and learned that you are coming	Σε αναζήτησα και έμαθα ότι έρχεσαι
It also had surface operation trigger buttons	Είχε επίσης τα πλήκτρα πυροδότησης επιφανειακής λειτουργίας
It is particularly vulnerable immediately after a fire	Είναι ιδιαίτερα ευάλωτο αμέσως μετά από πυρκαγιά
I must not be selfish and greedy	Δεν πρέπει να είμαι εγωιστής και άπληστος
I can believe you forgot to talk to me	Μπορώ να πιστέψω ότι ξέχασες να μου μιλήσεις
I came here to eat something	Ήρθα εδώ για να φάω κάτι
I had let him go	Τον είχα αφήσει να φύγει
I mean, all hell is gone	Εννοώ ότι χάθηκε όλη η κόλαση
I have his address here	Έχω τη διεύθυνσή του εδώ
I really broke it this time	Πραγματικά το έσκασα αυτή τη φορά
I should have thought of this idea three years ago	Θα έπρεπε να είχα σκεφτεί αυτήν την ιδέα πριν από τρία χρόνια
I see a fixed pattern	Βλέπω ένα σταθερό μοτίβο
A stranger came and started a conversation	Ένας άγνωστος ήρθε και άνοιξε μια συζήτηση
I did not have to do anything	Δεν χρειάστηκε να κάνω τίποτα
I just made a harmless remark	Έκανα απλώς μια αβλαβή παρατήρηση
Her weapons are buried in the mud	Τα όπλα της είναι θαμμένα στη λάσπη
I thought it turned out very well	Νόμιζα ότι βγήκε πολύ καλό
I knew she was crying too	Ήξερα ότι έκλαιγε κι εκείνη
I have to spend a little to learn more or understand more	Πρέπει να περάσω λίγο να μάθω περισσότερα ή να καταλάβω περισσότερα
I went to lean on him	Πήγα να ακουμπήσω πάνω του
I was not going to play her game	Δεν επρόκειτο να παίξω το παιχνίδι της
I did not dare to look at her	Δεν τόλμησα να την κοιτάξω
I looked at me in awe	Με κοίταξα με μεγάλο δέος
I will do many things	Θα κάνω πολλά πράγματα
I also liked to paint	Μου άρεσε επίσης να ζωγραφίζω
I could not tell them	Δεν μπορούσα να τους το πω
A beautiful place to watch the sunrise	Ένα όμορφο μέρος για να παρακολουθήσετε την ανατολή του ηλίου
Private limited liability company	Ιδιωτική εταιρεία περιορισμένης ευθύνης
I guess the good came from grief	Υποθέτω ότι το καλό προήλθε από τη θλίψη
I was no better than him	Δεν ήμουν καλύτερος από εκείνον
I let this thought pass	Άφησα αυτή τη σκέψη να περάσει
I was hoping you would not use the cover	Ήλπιζα ότι δεν θα χρησιμοποιούσατε το εξώφυλλο
I wanted the smallest possible camera but very high quality	Ήθελα τη μικρότερη δυνατή κάμερα αλλά πολύ υψηλής ποιότητας
I did not trust him at first	Δεν τον εμπιστευόμουν στην αρχή
I should have known it would happen	Έπρεπε να ξέρω ότι θα γίνει
Light to escape as well	Φως για να ξεφύγει επίσης
I could not take my eyes off her	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου από πάνω της
He felt that his dignity was at stake	Ένιωθε ότι διακυβευόταν η αξιοπρέπειά του
I should have written or you should have	Έπρεπε να είχα γράψει ή έπρεπε να είχατε
I rubbed my eyes many times	Έτριψα τα μάτια μου πολλές φορές
I expose it to some degree and it looks ugly	Το εκθέτω σε κάποιο βαθμό και φαίνεται άσχημο
I am very serious with her	Είμαι πολύ σοβαρός μαζί της
Prefer inverted image	Προτίμησε την αναστροφή της εικόνας
I threw in the trash	Πέταξα στον κάδο σκουπιδιών
I was detained for ten years	Κρατήθηκα δέκα χρόνια
I want to go where my sister goes	Θέλω να πάω εκεί που πάει η αδερφή μου
This happens six more times	Αυτό συμβαίνει άλλες έξι φορές
I sighed contentedly	Αναστέναξα ικανοποιημένος
I open one eye and then the other	Ανοίγω το ένα μάτι και μετά το άλλο
I always wanted to be a colonel	Πάντα ήθελα να γίνω συνταγματάρχης
A cold thought remained in his skull	Μια ψυχρή σκέψη έμεινε στο κρανίο του
I mean, you've heard it so much	Θέλω να πω, το έχετε ακούσει τόσο πολύ
I can make you queen	Μπορώ να σε κάνω βασίλισσα
I tried to swallow it again	Προσπάθησα να το καταπιώ ξανά
I listened with half an ear	Άκουσα με μισό αυτί
I was tired of being disappointed with every date	Είχα βαρεθεί να απογοητεύομαι με κάθε ραντεβού
I met her while running	Την συνάντησα τρέχοντας
I liked doing such things	Μου άρεσε να κάνω τέτοια πράγματα
I was careful, but they found me	Πρόσεχα, αλλά με βρήκαν
A beautiful woman was standing in front of them	Μια όμορφη γυναίκα στεκόταν μπροστά τους
I did not believe the doctors	Δεν πίστεψα τους γιατρούς
I started to develop strange ideas	Άρχισα να αναπτύσσω περίεργες ιδέες
I was not impressed or jealous of their nice cars	Δεν εντυπωσιάστηκα ούτε ζήλεψα τα ωραία τους αυτοκίνητα
A quiet room	Ένα ήσυχο δωμάτιο
I felt him smile at the kiss	Τον ένιωσα να χαμογελά στο φιλί
I looked at the sky early at night and imagined it	Κοίταξα τον ουρανό νωρίς το βράδυ και τη φαντάστηκα
Now I live in my sketches	Τώρα ζω στα σκίτσα μου
I did like an idiot today	Έκανα σαν ηλίθιος σήμερα
I bet they are still living with their parents	Βάζω στοίχημα ότι εξακολουθούν να ζουν με τους γονείς τους
I could not solve the questions fast enough	Δεν μπορούσα να λύσω τις ερωτήσεις αρκετά γρήγορα
I remembered everything about the night before	Θυμήθηκα τα πάντα για το προηγούμενο βράδυ
I went to eat my lunch	Πήγα να φάω το μεσημεριανό μου
I managed to open it and reached inside	Κατάφερα να το ανοίξω και έφτασα μέσα
I am not saying that we should not do something for the country	Δεν λέω ότι δεν πρέπει να κάνουμε κάτι για τη χώρα
I was alone in the truck	Ήμουν μόνος στο φορτηγό
I shake my head knowing it came for my mother	Κουνάω το κεφάλι μου γνωρίζοντας ότι ήρθε για τη μητέρα μου
I asked how he intended to complain	Ρώτησα πώς σκόπευε να παραπονεθεί
I was not planning to lie	Δεν σχεδίαζα να πω ψέματα
I can not think of a good enough answer	Δεν μπορώ να σκεφτώ μια αρκετά καλή απάντηση
I crawl to the office and stop at the door	Σέρνομαι προς το γραφείο και σταματώ στην πόρτα
I trembled at his touch	Έτρεμα στο άγγιγμά του
I spoke to her once, in a game	Της μίλησα μια φορά, σε ένα παιχνίδι
I thought this was strange	Νόμιζα ότι αυτό είναι περίεργο
I had another family member who needed me	Είχα ακόμα ένα μέλος της οικογένειας που με χρειαζόταν
I am not in the mood for an extended visit	Δεν έχω διάθεση για εκτεταμένη επίσκεψη
I can not change human nature	Δεν μπορώ να αλλάξω την ανθρώπινη φύση
I had to make them think that way	Έπρεπε να τους κάνω να σκεφτούν έτσι
I was hired by phone	Με προσέλαβαν τηλεφωνικά
I received it as a warning the last time I did it	Έλαβα σαν προειδοποίηση την τελευταία φορά που το έκανα
I started to stumble	Άρχισα να παραπατάω
I followed them, feeling like the stranger outside	Τους ακολούθησα, νιώθοντας σαν τον περίεργο έξω
I find myself thinking about possibilities more and more often	Βρίσκομαι να σκέφτομαι όλο και πιο συχνά τις δυνατότητες
I am not a scientist or a teacher	Δεν είμαι επιστήμονας ή δάσκαλος
I had to find her quickly	Έπρεπε να τη βρω γρήγορα
I have never met another person like him	Δεν έχω ξανασυναντήσει άλλον άνθρωπο σαν αυτόν
I was not strong enough to fight them	Δεν ήμουν αρκετά δυνατός για να τους πολεμήσω
I ended up giving people sign language lessons	Τελείωσα να δίνω σε ανθρώπους μαθήματα νοηματικής γλώσσας
I have not bought the camera yet	Δεν έχω αγοράσει ακόμα την κάμερα
I loved my profession	Αγαπούσα το επάγγελμά μου
I wanted to meet his mother	Ήθελα να γνωρίσω τη μητέρα του
The second side is the same	Η δεύτερη πλευρά είναι η ίδια
I think I can do it this time	Νομίζω ότι μπορώ να τα καταφέρω με αυτόν τον χρόνο
I have to really thank this person	Πρέπει πραγματικά να ευχαριστήσω αυτό το άτομο
I do not have resentment towards you	Δεν τρέφω δυσαρέσκεια απέναντί ​​σου
A lot of people from the surrounding systems were here	Ένας πλήθος ανθρώπων από τα γύρω συστήματα ήταν εδώ
I secretly hoped to see you here	Ήλπιζα κρυφά να σε δω εδώ
Eventually I removed them physically to protect others	Τελικά τα αφαίρεσα σωματικά για να προστατεύσω τους άλλους
I will be ready by morning	Θα έχω έτοιμα μέχρι το πρωί
I had them in every color	Τα είχα σε κάθε χρώμα
A down payment is required to qualify for a mortgage	Η προκαταβολή είναι απαραίτητη για να πληροίτε τις προϋποθέσεις για υποθήκη
I will have to look at them again after a few	Θα πρέπει να τους ξανακοιτάξω μετά από μερικά
I looked out the window to avert his gaze	Κοίταξα έξω από το παράθυρο για να αποφύγω το βλέμμα του
I spoke, but he did not say a word	Μίλησα, αλλά δεν είπε λέξη
I just feel like I need to relax	Απλώς νιώθω ότι πρέπει να χαλαρώσει
I spent the next hour answering questions	Πέρασα την επόμενη ώρα απαντώντας σε ερωτήσεις
I was standing like that in the middle of the street	Στεκόμουν έτσι στη μέση του δρόμου
I did not sleep at all that night	Δεν κοιμήθηκα καθόλου εκείνο το βράδυ
I know he is a surgeon	Ξέρω ότι είναι χειρουργός
I love serene images	Λατρεύω τις γαλήνιες εικόνες
I should be with my boyfriend now	Θα πρέπει να είμαι με τον φίλο μου τώρα
I noticed a fruit tree when we entered	Παρατήρησα ένα δέντρο με φρούτα όταν μπήκαμε
I will come with the sound of the trumpet	Θα έρθω με τον ήχο της τρομπέτας
I was not scared either	Ούτε εγώ φοβήθηκα
This may not last long	Αυτό δεν μπορεί να διαρκέσει πολύ
I always found an excuse not to do it	Πάντα έβρισκα μια δικαιολογία για να μην το κάνω
I hope you can offer some help	Ελπίζω να μπορείτε να προσφέρετε κάποια βοήθεια
I turned, studying the line	Γύρισα, μελετώντας τη γραμμή
A wonderful tennis day for a great cause!	Μια υπέροχη μέρα τένις για έναν σπουδαίο σκοπό!
I was not enough to stop them	Δεν ήμουν αρκετός για να τους σταματήσω
I can not make myself feel things if they do not exist	Δεν μπορώ να κάνω τον εαυτό μου να αισθάνεται πράγματα αν δεν υπάρχουν
I could not imagine what it looked like	Δεν μπορούσα να φανταστώ πώς έμοιαζε
I'm waiting for a few seconds	Περιμένω μερικά δευτερόλεπτα
I could not open my eyes more	Δεν μπορούσα να ανοίξω τα μάτια μου περισσότερο
A small research team checked the immediate area	Μια μικρή ομάδα έρευνας έλεγξε την άμεση περιοχή
I complained that I was in prison	Παραπονέθηκα ότι ήμουν στη φυλακή
I just do not get enough of him	Απλώς δεν τον χορταίνω
I fall into what is referred to in this publishing technology	Πέφτω σε αυτό που αναφέρεται σε αυτήν την τεχνολογία έκδοσης
I glanced over my shoulder at our table	Έριξα μια ματιά πάνω από τον ώμο μου στο τραπέζι μας
I felt good about things	Ένιωθα καλά με τα πράγματα
I can not hang up the phone	Δεν μπορώ να της κλείσω το τηλέφωνο
I was inside her	Βρέθηκα μέσα της
I want to talk to them	Θέλω να τους μιλήσω
I thought you had a higher price	Νόμιζα ότι είχες μεγαλύτερη τιμή
I can not help you, now, but much later	Δεν μπορώ να σε βοηθήσω, τώρα, αλλά πολύ αργότερα
I can not get them out of my mind	Δεν μπορώ να τα βγάλω από το μυαλό μου
I touched him, he was so cold	Τον άγγιξα, ήταν τόσο κρύος
A person travels by bus	Ένα άτομο ταξιδεύει με λεωφορείο
I have not achieved anything here	Δεν έχω καταφέρει τίποτα εδώ
I always forget to open the door for visitors	Ξεχνώ πάντα να ανοίγω την πόρτα για τους επισκέπτες
I did not announce it in advance	Δεν το ανακοίνωσα εκ των προτέρων
I start drinking his precious blood	Αρχίζω να πίνω το πολύτιμο αίμα του
He promised to release all political prisoners	Υποσχέθηκε να απελευθερώσει όλους τους πολιτικούς κρατούμενους
I can not wait a minute or a second	Δεν μπορώ να περιμένω ούτε ένα λεπτό, ούτε ένα δευτερόλεπτο
I was quite surprised and immediately terrified	Ήμουν αρκετά έκπληκτος και αμέσως τρομοκρατήθηκα
I have seen him play with his children	Τον έχω δει να παίζει με τα παιδιά του
All other issues are decided by a majority	Όλα τα άλλα ζητήματα αποφασίζονται κατά πλειοψηφία
I copied the command files below	Αντέγραψα τα αρχεία εντολών παρακάτω
I could never catch easy things	Δεν μπόρεσα ποτέ να πιάσω εύκολα πράγματα
I never really cared about money	Ποτέ δεν νοιαζόμουν πραγματικά για τα χρήματα
I just would never have imagined it	Απλώς δεν θα το φανταζόμουν ποτέ
I did not return to see if he was following me	Δεν γύρισα να δω αν με ακολουθούσε
Other works like this fell into obscurity	Άλλα έργα σαν αυτό έπεσαν στην αφάνεια
I spread my arms	Άπλωσα τα χέρια μου
I saw them arguing back and forth	Τους έβλεπα να μαλώνουν πέρα ​​δώθε
I tell her that she is coming too	Της λέω ότι έρχεται και αυτή
Nineteen existing billing sites are available	Δεκαεννέα υπάρχουσες τοποθεσίες για χρέωση είναι διαθέσιμες
I knew he had personal healing gifts	Ήξερα ότι είχε προσωπικά θεραπευτικά χαρίσματα
I can not lie this time	Δεν μπορώ να πω ψέματα αυτή τη φορά
I doubt that we continue to pursue	Αμφιβάλλω ότι συνεχίζουμε να καταδιώκουμε
I was already in pain	Ήδη την πονούσα
I must also make love to you	Πρέπει επίσης να κάνω έρωτα μαζί σου
I was still afraid for her every second that passed	Ακόμα φοβόμουν για εκείνη κάθε δευτερόλεπτο που περνούσε
I was already committed to the choice of landing	Ήμουν ήδη αφοσιωμένος στην επιλογή της προσγείωσης
But I still can not cook	Ακόμα όμως δεν μπορώ να μαγειρέψω
I take the same train to work every morning	Παίρνω το ίδιο τρένο για τη δουλειά κάθε πρωί
I like blue jeans to win	Μου αρέσει το μπλε τζιν για να κερδίζω
I wanted to snatch the money from the sidewalk	Ήθελα να αρπάξω τα λεφτά από το πεζοδρόμιο
I will say so much	Θα πω τόσα πολλά
An unforgettable experience for everyone !!!!	Μια αξέχαστη εμπειρία για όλους!!!!
For my part, I have nothing to hide	Εγώ από την πλευρά μου δεν έχω τίποτα να κρύψω
I wish you both the best	Εύχομαι και στους δύο τα καλύτερα
I should be back	Θα έπρεπε να επιστρέψω
A group of high school boys	Μια ομάδα αγοριών γυμνασίου
A spoiled kid who gets what he wants	Ένα κακομαθημένο παιδί που παίρνει αυτό που θέλει
A smile crossed her lips	Ένα χαμόγελο πέρασε στα χείλη της
I do not want to see it	Δεν θέλω να το δω
I want to see what he has in mind	Θέλω να δω τι έχει στο μυαλό του
I was looking forward to eating	Ανυπομονούσα να φάω
I was more than alive	Ήμουν περισσότερο από ζωντανός
I raised my hand and turned	Σήκωσα το χέρι μου και έστριψα
I continued to observe myself surprised	Συνέχισα να παρατηρώ τον εαυτό μου έκπληκτος
I'm not good at business	Δεν είμαι καλός στις επιχειρήσεις
I was a woman in love with another man	Ήμουν μια γυναίκα ερωτευμένη με έναν άλλο άντρα
I have not kept up with the birds this summer	Δεν έχω συμβαδίσει με τα πουλιά αυτό το καλοκαίρι
This behavior is usually associated with food association	Αυτή η συμπεριφορά συνήθως συνδέεται με συσχέτιση τροφίμων
I just want to feel better	Θέλω μόνο να νιώσω καλύτερα
A specific last time	Μια συγκεκριμένη τελευταία φορά
But I'm definitely not pregnant, ha ha	Σίγουρα όμως δεν είμαι έγκυος, χα χα
I thought he was there forever	Νόμιζα ότι ήταν εκεί για πάντα
I knew you would not leave without saying something	Ήξερα ότι δεν θα φύγεις χωρίς να πεις κάτι
I did not want to lose a precious slave	Δεν ήθελα να χάσω έναν πολύτιμο δούλο
I opened the folder carefully	Άνοιξα τον φάκελο προσεκτικά
It was small and could only hold three people	Ήταν μικρό και χωρούσε μόνο τρία άτομα
Each is identified by an associated family mark	Το καθένα προσδιορίζεται από ένα συσχετισμένο οικογενειακό σήμα
A new pain started in the back of her head	Ένας νέος πόνος ξεκίνησε στο πίσω μέρος του κεφαλιού της
I played against him every day in training	Έπαιζα απέναντί ​​του κάθε μέρα στην προπόνηση
I closed and locked the door and crossed the street	Έκλεισα και κλείδωσα την πόρτα και διέσχισα τον δρόμο
I suddenly realized why his movements seemed so familiar	Ξαφνικά συνειδητοποίησα γιατί οι κινήσεις του έμοιαζαν τόσο γνώριμες
I can explain all this	Μπορώ να τα εξηγήσω όλα αυτά
I'm at school right now	Αυτή τη στιγμή είμαι στο σχολείο
I'm ready to time it this time	Είμαι έτοιμος να το χρονομετρήσω αυτή τη φορά
I opened the drawer again and dug a little	Άνοιξα ξανά το συρτάρι και έσκαψα λίγο
I just followed my heart	Ακολούθησα απλώς την καρδιά μου
I promise nothing is so important, every week	Υπόσχομαι ότι τίποτα δεν είναι τόσο σημαντικό, κάθε εβδομάδα
Many of them enter with their heads bowed	Πολλοί από αυτούς μπαίνουν με σκυμμένο το κεφάλι
I did not dare to open the window	Δεν τόλμησα να ανοίξω το παράθυρο
I agreed, just thank you for cutting it	Συμφώνησα, απλά ευχαριστώ που το έκοψα
I just could not understand why he did not return home	Απλώς δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί δεν γύρισε σπίτι
A storm has just come	Μόλις μπήκε μια καταιγίδα
They end the night by sleeping together	Τελειώνουν τη νύχτα με τον ύπνο μαζί
A crowd formed to the left	Ένα πλήθος σχηματίστηκε προς τα αριστερά
I say it as it is	Το λέω όπως είναι
An MP was guarding the bottom of the stairs	Ένας βουλευτής φύλαγε στο κάτω μέρος της σκάλας
She received the script and was offered the role	Έλαβε το σενάριο και της πρότειναν τον ρόλο
I could not make you immortal	Δεν μπορούσα να σε κάνω αθάνατο
I returned to work in the press	Επέστρεψα να δουλέψω στα έντυπα
I guessed seven miles an hour, maybe a little less	Υπέθεσα επτά μίλια την ώρα, ίσως λίγο λιγότερα
I had never been on a plane	Δεν είχα πάει ποτέ σε αεροπλάνο
I would never get his	Δεν θα έπαιρνα ποτέ το δικό του
I called the doctor and asked for an appointment that afternoon	Κάλεσα τον γιατρό και ζήτησα ραντεβού εκείνο το απόγευμα
The bill is then put to a vote	Στη συνέχεια το νομοσχέδιο τίθεται σε ψηφοφορία
I start pulling them all in frustration	Αρχίζω να τους τραβάω όλους απογοητευμένος
I was relieved when they passed the door	Ανακουφίστηκα όταν πέρασαν την πόρτα
James was happy with his bride	Ο Τζέιμς ήταν ευχαριστημένος με τη νύφη του
I'm not waiting for the call	Δεν περιμένω την κλήση
I have never had money in my life	Δεν είχα ποτέ χρήματα στη ζωή μου
A set of fact sheets is created when a measurement is made	Μια σειρά πίνακα γεγονότων δημιουργείται όταν πραγματοποιείται μια μέτρηση
He asked to have his name removed from the episode	Ζήτησε να αφαιρεθεί το όνομά του από το επεισόδιο
The first day I was theirs	Την πρώτη μέρα ήμουν δικός τους
I woke up feeling exhausted	Ξύπνησα νιώθοντας εξαντλημένη
I just can not deal for long	Απλώς δεν μπορώ να ασχοληθώ για πολύ
I can not worry about how it will affect me	Δεν μπορώ να ανησυχώ για το πώς θα με επηρεάσει
I enjoy the little things in life	Απολαμβάνω τα μικρά πράγματα στη ζωή
I was dead, really	Είχα πεθάνει, πραγματικά
I had to expand the port of my boat	Έπρεπε να επεκτείνω το λιμάνι του σκάφους μου
I want them to get better	Θέλω να γίνουν καλύτερα
I see how frustrated you are	Βλέπω πόσο απογοητευμένος είσαι
I pulled my wrist free	Τράβηξα τον καρπό μου ελεύθερο
For a moment he stretched in silence	Μια στιγμή τεντώθηκε σε ησυχία
I turned to the front door	Γύρισα προς την εξώπορτα
I'm glad you had something suitable	Χαίρομαι που είχες κάτι κατάλληλο
I had to be around people	Έπρεπε να είμαι γύρω από ανθρώπους
I tell you, this is another example of spiritual justification	Σας λέω, αυτό είναι άλλο ένα παράδειγμα πνευματικής δικαιολόγησης
I could move my legs, my arms, my whole body	Μπορούσα να κουνήσω τα πόδια μου, τα χέρια μου, ολόκληρο το σώμα μου
Physical address required	Απαιτείται φυσική διεύθυνση
I expected more from him	Περίμενα περισσότερα από αυτόν
I was sold as cattle in a market	Με πούλησαν σαν βοοειδή σε αγορά
Jean also has two daughters	Ο Ζαν έχει επίσης δύο κόρες
I see this plan more clearly than you can imagine	Βλέπω αυτό το σχέδιο πιο ξεκάθαρο από όσο φαντάζεσαι
I can not concentrate or think directly	Δεν μπορώ να συγκεντρωθώ ή να σκεφτώ ευθέως
Lie considered it one of his best works	Ο Lie το θεωρούσε από τα καλύτερα έργα του
I feel stupid, ridiculous	Νιώθω ανόητος, γελοίος
I had to create my new regular	Έπρεπε να δημιουργήσω το νέο μου κανονικό
I recognized her face, her look immediately	Αναγνώρισα το πρόσωπό της, το βλέμμα της αμέσως
I had never suspected	Ποτέ δεν είχα υποψιαστεί
I closed my eyes, letting my sadness overwhelm me	Έκλεισα τα μάτια μου, αφήνοντας τη θλίψη μου να με κυριεύσει
I spent so much time forgetting him, but now he is back	Πέρασα τόσο καιρό ξεχνώντας τον, αλλά τώρα επέστρεψε
A meal with fish and bread	Ένα γεύμα με ψάρι και ψωμί
I love the moment and the peace	Λατρεύω τη στιγμή και τη γαλήνη
A light shone behind a curtain	Ένα φως έλαμψε πίσω από μια κουρτίνα
A herd of buffalo runs from the edge	Ένα κοπάδι βουβάλων τρέχει από την άκρη
All these feelings went through me	Όλα αυτά τα συναισθήματα πέρασαν από μέσα μου
He gave the single four out of five stars	Έδωσε στο σινγκλ τέσσερα στα πέντε αστέρια
A very special occasion	Μια πολύ ιδιαίτερη περίσταση
I have so many things happening right now	Έχω τόσα πολλά πράγματα που συμβαίνουν αυτή τη στιγμή
Because it would help everyone grow	Γιατί θα βοηθούσε όλους να αναπτυχθούν
I have never been so lucky	Ποτέ δεν ήμουν τόσο τυχερός
I thought it would be relatively easy	Νόμιζα ότι θα ήταν σχετικά εύκολο
I may come the next day	Μπορεί να έρθω την επόμενη μέρα
I was just wondering where he was	Απλώς αναρωτιόμουν πού ήταν
It was really natural	Ήταν πραγματικά φυσικό
I never spoke to my brother again	Δεν μίλησα ποτέ ξανά στον αδερφό μου
I went down the stairs again	Κατέβηκα ξανά από τη σκάλα
I wanted to cry from her kindness	Ήθελα να κλάψω από την καλοσύνη της
I was sad too	Και εγώ ήμουν λυπημένος
I touch my still swollen lips	Αγγίζω τα ακόμη πρησμένα χείλη μου
Some wanted me to leave	Κάποιοι ήθελαν να φύγω
I wondered if this was a trick	Αναρωτήθηκα αν αυτό ήταν κάποιο κόλπο
I have shown compassion for no one	Έχω δείξει οίκτο για κανέναν
A small door beyond the table led to the bathroom	Μια μικρή πόρτα πέρα ​​από το τραπέζι οδηγούσε στο μπάνιο
I wanted to take a look at the titles	Ήθελα να ρίξω μια ματιά στους τίτλους
I guarantee you one thing	Σας εγγυώμαι ένα πράγμα
I can see how it has already affected you	Μπορώ να δω πώς σε έχει ήδη επηρεάσει
I did not want her to be dead	Δεν ήθελα να είναι νεκρή
I have to fix it before the tears start	Πρέπει να το φτιάξω πριν αρχίσουν τα δάκρυα
I count about nine of them	Μετρώ περίπου εννιά από αυτά
I can not think of the people who were hurt	Δεν μπορώ να σκεφτώ τους ανθρώπους που πλήγωσε
A great and glorious day	Μια μεγάλη και ένδοξη μέρα
I know you understand me now	Ξέρω ότι τώρα με καταλαβαίνεις
A horrible, actually	Ένα φρικτό, στην πραγματικότητα
A little while later the noise level dropped slightly	Λίγη ώρα αργότερα το επίπεδο θορύβου έπεσε ελαφρώς
I really felt for these characters	Πραγματικά ένιωθα για αυτούς τους χαρακτήρες
I will count down all week	Θα μετράω αντίστροφα όλη την εβδομάδα
I wanted to ask for a favor	Ήθελα να ζητήσω μια χάρη
I will never hurt him	Δεν θα του κάνω ποτέ κακό
I see me through your eyes	Με βλέπω μέσα από τα μάτια σου
I found myself thinking about it all the time	Βρήκα τον εαυτό μου να το σκέφτομαι συνέχεια
I guess it was published by the same company	Υποθέτω ότι τα δημοσίευσε η ίδια εταιρεία
A round of golf on a sunny day	Ένας γύρος γκολφ μια ηλιόλουστη μέρα
Done in dry weather	Έγινε σε ξηρές καιρικές συνθήκες
I look forward to reading what you have to say	Ανυπομονώ να διαβάσω τι έχεις να πεις
I finally had to look up	Έπρεπε επιτέλους να κοιτάξω ψηλά
I think he will understand that you did not deal with it	Νομίζω ότι θα καταλάβει ότι δεν ασχολήθηκες
I just wasn't that good	Απλώς δεν ήμουν τόσο καλός
I went with a friend from nursing school	Πήγα με μια φίλη από τη σχολή νοσηλευτικής
I was surprised by them	Έμεινα έκπληκτος από αυτούς
Very serious situation	Πολύ σοβαρή κατάσταση
I wish he would go out with me	Μακάρι να έβγαινε μαζί μου
A light was visible under a door	Κάτω από μια πόρτα φαινόταν ένα φως
I learned so much from him	Έμαθα τόσα πολλά από αυτόν
I had a cat who thought he was a dog	Είχα μια γάτα που νόμιζε ότι ήταν σκύλος
Saturday was a day of rest	Το Σάββατο ήταν μέρα ξεκούρασης
No one is really different	Κανείς δεν είναι πραγματικά διαφορετικός
I do what those around me did	Κάνω αυτό που έκαναν οι γύρω μου
I let us enter the building	Μας άφησα να μπούμε στο κτίριο
I did not feel any happiness to escape the terrible crash	Δεν ένιωσα καμία ευτυχία για να ξεφύγω από την τρομερή συντριβή
I hesitated to answer, at first	Δίστασα να απαντήσω, στην αρχή
I also began to display unnatural powers	Άρχισα επίσης να επιδεικνύω αφύσικες δυνάμεις
I would make him regret what he did	Θα τον έκανα να μετανιώσει για αυτό που έκανε
I should be on time tonight	Θα έπρεπε να είμαι στην ώρα μου απόψε
I can even say it in our letters	Μπορώ να το πω ακόμη και στα γράμματά μας
Servant of any kind you want	Υπηρέτης οποιουδήποτε είδους θέλετε
I did my degree here	Έκανα το πτυχίο μου εδώ
I do not think this is accurate at all	Θεωρώ ότι αυτό δεν είναι καθόλου ακριβές
I smiled, glad to see that he had a little humor	Χαμογέλασα, χαρούμενος που είδα ότι είχε λίγο χιούμορ
I mean, people may not think so	Εννοώ, οι άνθρωποι μπορεί να μην σκέφτονται έτσι
I did not know he was here	Δεν ήξερα ότι ήταν εδώ
No impact was reported	Δεν αναφέρθηκε καμία επίπτωση
I felt that all my hard work had finally paid off	Ένιωσα ότι όλη η σκληρή δουλειά μου είχε επιτέλους αποδώσει
I could never play like her	Δεν θα μπορούσα ποτέ να παίξω σαν αυτήν
Man with simple needs	Άνθρωπος με απλές ανάγκες
I could not sleep now	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ τώρα
A first description of the overall process is suggested	Προτείνεται μια πρώτη περιγραφή της συνολικής διαδικασίας
The media reaction to the launch was mixed	Η αντίδραση των μέσων ενημέρωσης για την εκτόξευση ήταν ανάμεικτη
I really did not know what to believe	Πραγματικά δεν ήξερα τι να πιστέψω
I seem to have gotten a lot of them	Φαίνεται να έχω πάρει πολλά από αυτά
I tried everything I could explain for years	Προσπάθησα ό,τι μπορούσα να εξηγήσω χρόνια
I can not stand on my feet while everyone is watching	Δεν μπορώ να σταθώ στα πόδια μου ενώ όλοι παρακολουθούν
A few hours later, the results came out	Λίγες ώρες αργότερα, τα αποτελέσματα βγήκαν
But this did not happen	Αυτό όμως δεν έγινε
I did what you asked me to do	Έκανα ό,τι μου ζήτησες να κάνω
I did not arrange official spare parts for others	Δεν κανόνισα επίσημα ανταλλακτικά για άλλους
A search of his clothes did not reveal anything useful	Μια έρευνα στα ρούχα του δεν αποκάλυψε τίποτα χρήσιμο
I took him to the hospital	Τον πήρα στο νοσοκομείο
I get back there almost every weekend	Επιστρέφω εκεί περίπου κάθε Σαββατοκύριακο
I did not see how it started	Δεν είδα πώς ξεκίνησε
I thought all this was behind us	Νόμιζα ότι όλα αυτά ήταν πίσω μας
I stepped on the nearest rock	Πάτησα στον πλησιέστερο βράχο
I have to go into their pockets	Πρέπει να μπω στις τσέπες τους
I will never forget the effort	Δεν θα ξεχάσω ποτέ την προσπάθεια
I built the business for my selfishness, not the market	Έφτιαξα την επιχείρηση για τον εγωισμό μου, όχι την αγορά
I have sad news for you tonight	Έχω θλιβερά νέα για εσάς απόψε
This information was discovered through other media	Αυτές οι πληροφορίες ανακαλύφθηκαν με άλλα μέσα πληροφοριών
I went up with a lot of confidence	Ανέβηκα με πολλή αυτοπεποίθηση
A long film without a satisfactory end	Μια μακρόσυρτη ταινία χωρίς ικανοποιητικό τέλος
I know you do not believe me	Ξέρω ότι δεν με πιστεύεις
I think the hair also looks very good	Νομίζω ότι και τα μαλλιά φαίνονται πολύ καλά
I have to think that people will follow suit	Πρέπει να σκεφτώ ότι ο κόσμος θα ακολουθήσει το παράδειγμά του
I'm sure he has never been there	Είμαι σίγουρος ότι δεν έχει ξαναπάει εκεί
I should have paid more attention to the boy	Θα έπρεπε να είχα δώσει περισσότερη προσοχή στο αγόρι
I liked his long, lazy gait	Μου άρεσε το μακρύ, τεμπέλικο βάδισμά του
I already feel happier	Νιώθω ήδη πιο χαρούμενος
I watch her every move	Παρακολουθώ κάθε της κίνηση
I'm so proud of that	Νιώθω τόσο περήφανος για αυτό
I promise to watch him	Υπόσχομαι να τον προσέχω
I just had to focus on my escape	Έπρεπε να επικεντρωθώ μόνο στη φυγή μου
I have known little about love and nothing about goodness	Έχω γνωρίσει ελάχιστα για την αγάπη και τίποτα για την καλοσύνη
A hearing store manager could contact a deaf guest	Ένας υπεύθυνος καταστήματος ακοής θα μπορούσε να επικοινωνήσει με έναν κωφό θαμώνα
I could even write in pencil	Θα μπορούσα να γράφω ακόμη και με μολύβι
I did not chase you	Δεν σε κυνήγησα
He was often abrupt with her in public	Συχνά ήταν απότομος μαζί της δημόσια
I get up and hold my position	Σηκώνομαι και κρατάω τη θέση μου
No movie was a success	Καμία ταινία δεν είχε επιτυχία
I can handle it myself	Μπορώ να το χειριστώ μόνος μου
I had no idea what that meant	Δεν είχα και δεν είχα ιδέα τι σήμαινε αυτό
More often than not laughter and a smile	Πιο συχνά από το γέλιο και το χαμόγελο
I just woke up with this mess	Μόλις ξύπνησα με αυτό το χάλι
I had killed some people	Είχα σκοτώσει μερικούς ανθρώπους
I had no desire to move or talk	Δεν είχα καμία επιθυμία να κινηθώ ή να μιλήσω
I made this trip and became great friends	Έκανα αυτό το ταξίδι και έγινα σπουδαίοι φίλοι
I'm worried about the crowds during the holidays	Ανησυχώ για τα πλήθη κατά τη διάρκεια των διακοπών
I could not get into the first two pages	Δεν μπόρεσα να μπω στις πρώτες δύο σελίδες
So she killed him	Έτσι τον δολοφόνησε
A mission will follow	Θα ακολουθήσει αποστολή
I felt her fun turn into laughter	Ένιωσα τη διασκέδαση της να μετατρέπεται σε γέλιο
A deep silence, which will soon be broken by the rain	Μια βαθιά ησυχία, που σύντομα θα σπάσει σίγουρα από τη βροχή
I have also read about the art of writing	Έχω επίσης διαβάσει για τη τέχνη της γραφής
I'm afraid of this side	Φοβάμαι αυτή την πλευρά
I do not demand it anymore	Δεν το απαιτώ πλέον
I need time to think and process everything	Χρειάζομαι χρόνο για να σκεφτώ και να επεξεργαστώ τα πάντα
I help them eliminate this pain	Τους βοηθάω να εξαλείψουν αυτόν τον πόνο
Young people are born blind and naked	Οι νέοι γεννιούνται τυφλοί και γυμνοί
I just have to see what he does	Απλά πρέπει να δω τι κάνει
I always struggled with all kinds of math	Πάντα δυσκολευόμουν με κάθε είδους μαθηματικά
I had to stay in my place	Έπρεπε να μείνω στη θέση μου
I am the gateway for the sheep	Είμαι η πύλη για τα πρόβατα
I'm used to hearing them all the time	Έχω συνηθίσει να τα ακούω συνέχεια
The test lasted two months	Η δοκιμή κράτησε δύο μήνες
I can not come right now	Δεν μπορώ να έρθω αυτή τη στιγμή
I liked my company more	Μου άρεσε περισσότερο η δική μου παρέα
It made me laugh all the way	Με έκανε να γελάω σε όλη τη διαδρομή
I want you to live the birth	Θέλω να ζήσεις τη γέννα
I just will not tolerate it	Απλώς δεν θα το ανεχτώ
I reached forward and engraved the image with my finger	Έφτασα προς τα εμπρός και χάραξα την εικόνα με το δάχτυλό μου
I still feel her loss	Ακόμα νιώθω την απώλεια της
I came back late	Γύρισα αργά
I can not comfort them	Δεν μπορώ να τους παρηγορήσω
I return the wave before returning home	Επιστρέφω το κύμα πριν επιστρέψω στο σπίτι
A little food relieved it	Λίγο φαγητό το ανακούφισε
Here I am talking about myself	Εδώ μιλάω για τον εαυτό μου
An appointment he remembered well	Ένα ραντεβού που θυμόταν καλά
I will never shop here again	Δεν θα ψωνίσω ποτέ ξανά εδώ
I have processed the correspondence for length	Έχω επεξεργαστεί την αλληλογραφία για μήκος
I wondered what approach would follow since it failed	Αναρωτήθηκα τι προσέγγιση θα ακολουθούσε αφού αυτή απέτυχε
I stopped and looked around	Σταμάτησα και κοίταξα τριγύρω
I will also pick up some supplies for our trip	Θα μαζέψω επίσης κάποιες προμήθειες για το ταξίδι μας
I really did not know what to do	Πραγματικά δεν ήξερα τι να κάνω
I could tell he was upset	Μπορούσα να πω ότι ήταν στενοχωρημένος
I had not even felt him	Δεν τον είχα νιώσει καν
I could not see what color his hair was	Δεν μπορούσα να δω τι χρώμα ήταν τα μαλλιά του
No further route changes have been recorded	Δεν έχουν καταγραφεί περαιτέρω αλλαγές στη διαδρομή
It was just a bad interpretation	Ήταν απλώς κακή ερμηνεία
I was waiting for a visitor	Περίμενα έναν επισκέπτη
Bill has this great sense of decency	Ο Μπιλ έχει αυτή τη μεγάλη αίσθηση ευπρέπειας
I am a born and raised lady through all this	Είμαι γεννημένη και μεγαλωμένη κυρία μέσα από όλα αυτά
I used it all the time growing up	Το χρησιμοποιούσα όλη την ώρα μεγαλώνοντας
The company also had a technological advantage	Η εταιρεία είχε επίσης ένα τεχνολογικό πλεονέκτημα
I was very alone in my personal hell	Ήμουν πολύ μόνος στην προσωπική μου κόλαση
I no longer wanted to stand out in the crowd	Δεν ήθελα πια να ξεχωρίζω μέσα στο πλήθος
I went indignant, impatient, bored	Πήγα αγανακτισμένος, ανυπόμονος, βαρέθηκα
I was not sure before	Δεν ήμουν σίγουρος πριν
The suffocating explosion reduced the damage to her hull	Η πνιχτή έκρηξη περιόρισε τη ζημιά στο κύτος της
They were sending us a carriage	Μας έστελναν μια άμαξα
I just follow the flow	Απλώς ακολουθώ τη ροή
I will not stand for two in a fight	Δεν θα σταθώ για δύο σε έναν αγώνα
A hostile person lives in a hostile world	Ένα εχθρικό άτομο ζει σε έναν εχθρικό κόσμο
I forgive you for everything that preceded	Σας συγχωρώ για οτιδήποτε προηγήθηκε
I keep his photo with a frame in our house	Κρατώ τη φωτογραφία του με κορνίζα στο σπίτι μας
I know the owner personally	Γνωρίζω προσωπικά τον ιδιοκτήτη
I thought my life was miserable	Νόμιζα ότι η ζωή μου ήταν άθλια
I had to contact her and tell her	Έπρεπε να επικοινωνήσω μαζί της και να της το πω
I think about them every day	Τους σκέφτομαι κάθε μέρα
Identity crisis	Κρίση ταυτότητας
I was so proud of him and his achievements	Ένιωσα τόσο περήφανος για αυτόν και τα επιτεύγματά του
I begin to inventory these characteristics within myself	Αρχίζω να κάνω απογραφή αυτών των χαρακτηριστικών μέσα μου
And since then things have gotten better	Και από τότε τα πράγματα έγιναν καλύτερα
I ate some grapes and felt different	Έφαγα μερικά σταφύλια και ένιωσα διαφορετικά
I can not believe anyone would do that	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι κάποιος θα το έκανε αυτό
I followed them for hours	Τους ακολουθούσα για ώρες
A light breeze blew in the meadow	Ένας ελαφρύς άνεμος ξεπήδησε στο λιβάδι
I would not allow this debate yesterday	Δεν θα επέτρεπα αυτή τη συζήτηση χθες
I wondered who would buy our ore	Αναρωτήθηκα ποιος θα αγόραζε το μετάλλευμά μας
I could hear their loud laughter	Άκουγα το χοντρό γέλιο τους
A few years here and you will be ready for a lifetime	Λίγα χρόνια εδώ και θα είστε έτοιμοι για μια ζωή
I took him to the side but I was watching his every move	Πήρα στο πλάι αλλά παρακολουθούσα κάθε του κίνηση
I hope the army is not too late	Ελπίζω ο στρατός να μην αργήσει πολύ
I did not even remember my old dad	Δεν θυμόμουν καν τον παλιό μπαμπά
I doubt that would stop us	Αμφιβάλλω ότι αυτό θα μας σταματούσε
Its complete part is unknown	Το πλήρες κομμάτι του είναι άγνωστο
The speech was interrupted by extensive applause nineteen times	Η ομιλία διεκόπη από εκτεταμένα χειροκροτήματα δεκαεννέα φορές
I also had a promise to keep	Είχα και εγώ μια υπόσχεση να τηρήσω
I bit my lip and checked myself	Δάγκωσα τα χείλη μου και έλεγξα τον εαυτό μου
I have preserved it with cereals and new wine	Τον έχω συντηρήσει με σιτηρά και νέο κρασί
I shudder at its size	Ανατριχιάζω στο μέγεθός του
I could not stand it too much	Δεν μπορούσα να το αντέξω πάρα πολύ
I did not feel able to use it	Δεν ένιωθα ικανός να το χρησιμοποιήσω
I'm in a big white bedroom	Είμαι σε ένα μεγάλο λευκό υπνοδωμάτιο
I say take the train	Λέω να πάρουμε το τρένο
I pulled the key card from the desk	Έσυρα την κάρτα-κλειδί από το γραφείο
I helped him find his language	Τον βοήθησα να βρει τη γλώσσα του
Filming was completed at the end of the month	Τα γυρίσματα ολοκληρώθηκαν στο τέλος του μήνα
There is nothing that I can do about it	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα, ξαπλωμένος εδώ
I know you all want to go to work	Ξέρω ότι όλοι θέλετε να πάτε στη δουλειά
I started for the door and then I had a terrible thought	Ξεκίνησα για την πόρτα και μετά έκανα μια τρομερή σκέψη
I would send you a lot	Θα σου έστελνα πολλά
I looked back at the hallway	Κοίταξα πίσω στο διάδρομο
I can never show weakness to another dominant wolf	Δεν μπορώ ποτέ να δείξω αδυναμία σε άλλον κυρίαρχο λύκο
I suggest we take the shipbuilding installation by force	Προτείνω να πάρουμε τη ναυπηγική εγκατάσταση με το ζόρι
I would probably take ten steps after the gate	Θα έκανα ίσως δέκα βήματα μετά την πύλη
I just wanted to finish	Ήθελα απλώς να τελειώσω
I really have to work on my hands	Πρέπει πραγματικά να δουλέψω στα χέρια μου
I was crazy that I did not know where you were	Είχα τρελαθεί που δεν ήξερα πού είσαι
I just hope she is not pregnant	Ελπίζω μόνο να μην είναι έγκυος
A young woman crying as she spoke	Μια νεαρή γυναίκα που κλαίει καθώς μιλούσε
I would not want to force you	Δεν θα ήθελα να σε αναγκάσω
I was nervous and worried that it would not go well	Ήμουν νευρικός και ανησυχούσα ότι δεν θα πήγαινε καλά
I have to try to do something	Πρέπει να προσπαθήσω να κάνω κάτι
I will die like this	Θα πεθάνω έτσι
I have not put on my clothes yet	Δεν έχω φορέσει ακόμα τα ρούχα μου
I hid it from the rest of the world	Την έκρυψα από τον υπόλοιπο κόσμο
I have used it to drive it	Το έχω χρησιμοποιήσει για να την οδηγήσω
I know a great planning team	Ξέρω μια μεγάλη ομάδα προγραμματισμού
I have the feeling that we will be approaching tonight	Έχω την αίσθηση ότι θα πλησιάσουμε απόψε
I made you a dinner	Σου έφτιαξα ένα δείπνο
I would always need someone, a guardian, a protector	Πάντα θα χρειαζόμουν κάποιον, έναν φύλακα, έναν προστάτη
I really did not know its purpose, only its safety	Πραγματικά δεν ήξερα τον σκοπό της, μόνο την ασφάλειά της
I should have made the call	Έπρεπε να είχα κάνει την κλήση
Nor does he hide his face under a helmet	Ούτε κρύβει το πρόσωπό του κάτω από ένα κράνος
I want you to want to come in	Θέλω να θέλεις να μπεις
I was solid white and made of pure light energy	Ήμουν συμπαγής λευκός και φτιαγμένος από καθαρή ενέργεια φωτός
I will be a model guest house	Θα είμαι πρότυπος φιλοξενούμενος σπιτιού
I can not even remember what the bathroom was like	Δεν μπορώ καν να θυμηθώ πώς ήταν το μπάνιο
I got this one branch, though	Πήρα αυτό το ένα υποκατάστημα, όμως
I take some time to recover	Παίρνω λίγο χρόνο για να συνέλθω
I knew who it was	Ήξερα περί τίνος πρόκειται
I followed and stood to the side and looked	Ακολούθησα και στάθηκα στο πλάι και κοιτούσα
I agree with a mineral water	Συμφωνώ με ένα μεταλλικό νερό
The mirror image is just a reflection	Το είδωλο του καθρέφτη είναι μόνο μια αντανάκλαση
I offer you the opportunity to start from the beginning	Σας προσφέρω την ευκαιρία να ξεκινήσετε από την αρχή
I had a good idea of ​​what he was thinking	Είχα μια καλή ιδέα για το τι σκέφτηκε
I did not ask him	Δεν τον ρώτησα
I had to answer his question	Έπρεπε να απαντήσω στην ερώτησή του
I myself have seen him do that	Εγώ ο ίδιος τον έχω δει να το κάνει αυτό
I'm older than her grandmother	Είμαι μεγαλύτερη από τη γιαγιά της
I can not bear to lose you	Δεν αντέχω να σε χάσω
I needed this support	Χρειαζόμουν αυτή τη στήριξη
I was connected with you, in my heart	Ήμουν συνδεδεμένος μαζί σου, στην καρδιά μου
They filmed about five minutes a day	Γυρίζονταν περίπου πέντε λεπτά ταινίας την ημέρα
Both were developed in many locations	Και οι δύο αναπτύχθηκαν σε πολλές τοποθεσίες
I remember it did not seem so funny to me, even then	Θυμάμαι ότι δεν μου φαινόταν τόσο αστείο, ακόμη και τότε
I could hear it every day	Μπορούσα να το ακούω κάθε μέρα
They soon discover that their car will not start	Σύντομα ανακαλύπτουν ότι το αυτοκίνητό τους δεν θα ξεκινήσει
A little too much thought if you ask me	Λίγο υπερβολική σκέψη αν με ρωτάτε
Most were destroyed on the ground	Τα περισσότερα καταστράφηκαν στο έδαφος
I was probably following the wrong people anyway	Μάλλον ακολουθούσα λάθος ανθρώπους πάντως
I took a double shot when he looked at me	Έκανα μια διπλή λήψη, όταν με κοίταξε
I could see this place in the high desert	Θα μπορούσα να δω αυτό το μέρος στην ψηλή έρημο
The bears were taken to a nearby sanctuary	Οι αρκούδες μεταφέρθηκαν σε ένα κοντινό ιερό
I took care, I tried a few first	Φρόντισα, δοκίμασα πρώτα μερικά
I think we were both equally happy it worked	Νομίζω ότι ήμασταν και οι δύο εξίσου χαρούμενοι που λειτούργησε
I had to think hard and hard	Έπρεπε να το σκεφτώ πολύ και σκληρά
I had no idea how many miles we traveled	Δεν είχα ιδέα πόσα μίλια διανύσαμε
I jumped to my feet full of excited anticipation	Πετάχτηκα όρθιος γεμάτος ενθουσιασμένη προσμονή
A son who looked so much like him	Ένας γιος που του έμοιαζε τόσο πολύ
I pointed to the phone and heard him talking	Έδειξα το τηλέφωνο και τον άκουσα καθώς μιλούσε
I know he has disappeared	Ξέρω ότι έχει εξαφανιστεί
Slave of a drug	Σκλάβος κάποιου ναρκωτικού
A lot can change in a little over a year	Πολλά μπορούν να αλλάξουν σε λίγο περισσότερο από ένα χρόνο
I wonder where we are going	Αναρωτιέμαι πού θα πάμε
I saw things that other people could not	Είδα πράγματα που οι άλλοι άνθρωποι δεν μπορούσαν
I'm really grateful for your friendship	Είμαι πραγματικά ευγνώμων για τη φιλία σας
I'm going to go to your father now	Πάω να πάω στον πατέρα σου τώρα
I suspect age has to do with this	Υποψιάζομαι ότι η ηλικία έχει να κάνει με αυτό
A painful thought went through me	Μια οδυνηρή σκέψη πέρασε μέσα μου
I tried to find a pulse	Προσπάθησα να βρω σφυγμό
I did not understand half of what he said	Δεν κατάλαβα τα μισά από αυτά που είπε
I could not get it out of my mind	Δεν μπορούσα να τη βγάλω από το μυαλό μου
The pilot regained control and resumed normal flight	Ο πιλότος ανέκτησε τον έλεγχο και συνέχισε την κανονική πτήση
I have no desire for what normal society has to offer	Δεν έχω καμία επιθυμία για αυτό που προσφέρει η κανονική κοινωνία
I love this man's songs	Λατρεύω τα τραγούδια αυτού του ανθρώπου
I was so proud of myself	Ήμουν τόσο περήφανος για τον εαυτό μου
I could never get over that, though	Δεν μπόρεσα ποτέ να το ξεπεράσω αυτό, όμως
I have great sympathy for the employees	Έχω μεγάλη συμπάθεια για τους εργαζόμενους
I want you to be far away and feel close to you	Θέλω να είσαι απόμακρος και να σε νιώθω κοντά
I learned some important things about print advertising	Έμαθα μερικά σημαντικά πράγματα για την έντυπη διαφήμιση
Construction was completed in three weeks	Η κατασκευή ολοκληρώθηκε σε τρεις εβδομάδες
He just destroyed them	Απλώς τους κατέστρεψε
I would not dare to try it on this car anyway	Δεν θα τολμούσα να το δοκιμάσω σε αυτό το αυτοκίνητο πάντως
I could not see his features at all	Δεν μπορούσα να δω καθόλου τα χαρακτηριστικά του
I really enjoyed my fight with your leader	Πραγματικά απόλαυσα τον αγώνα μου με τον αρχηγό σου
I doubt you will survive	Αμφιβάλλω αν θα επιβιώσεις
I did not even open the door	Δεν άνοιξα καν την πόρτα
I was determined to pursue my goal	Ήμουν αποφασισμένος να επιδιώξω το σκοπό μου
I never said we would find her	Δεν είπα ποτέ ότι θα τη βρούμε
I wanted him to take me	Ήθελα να με πάρει
I went out to meet friends	Βγήκα έξω για να συναντήσω φίλους
I did not understand what was coming to me	Δεν καταλάβαινα τι μου ερχόταν
I remember at some point I shouted	Θυμάμαι ότι κάποια στιγμή φώναξα
I mean, maybe my dad was a nutshell	Θέλω να πω, ίσως ο πατέρας μου ήταν παξιμάδι της ιστορίας
I will not go into further details at this time	Δεν θα μπω σε άλλες λεπτομέρειες αυτή τη στιγμή
I completely agree with the statements about silence	Συμφωνώ απόλυτα με τις δηλώσεις περί σιωπής
I, on the other hand, felt shocked	Εγώ, από την άλλη, ένιωθα συγκλονισμένος
I love the sound after the snow	Λατρεύω τον ήχο μετά το χιόνι
Some smiled and nodded to travelers	Μερικοί χαμογέλασαν και έγνεψαν στους ταξιδιώτες
I have not experienced anything like that	Δεν έχω ζήσει κάτι τέτοιο
I met her relatives and found them very hospitable	Γνώρισα τους συγγενείς της και τους βρήκα πολύ φιλόξενους
I can not face a life without you	Δεν μπορώ να αντιμετωπίσω μια ζωή χωρίς εσένα
I would not let myself do that, though	Δεν θα άφηνα τον εαυτό μου να το κάνει, όμως
But nothing indicates when the documents were created	Αλλά τίποτα δεν δείχνει πότε δημιουργήθηκαν τα έγγραφα
I have no right to ask you	Δεν έχω κανένα δικαίωμα να σας ζητήσω
I may not always like it	Μπορεί να μην μου αρέσει πάντα
I should have checked it before we left	Έπρεπε να το έχω ελέγξει πριν φύγουμε
I gave her breakfast, morning tea and then lunch	Της έδωσα πρωινό, πρωινό τσάι και μετά μεσημεριανό
But we just had a good time	Αλλά απλά περάσαμε καλά
I also wanted to work as a full stack programmer	Ήθελα επίσης να εργαστώ ως προγραμματιστής full stack
I hoped he had forgotten that	Ήλπιζα να το είχε ξεχάσει αυτό
But it was definitely a team effort	Σίγουρα όμως ήταν ομαδική προσπάθεια
A very long list of organ names has been presented	Παρουσιάστηκε ένας πολύ μακρύς κατάλογος με ονόματα οργανισμών
The marriage ended within two years	Ο γάμος έληξε μέσα σε δύο χρόνια
I'm not useless in air combat	Δεν είμαι άχρηστος σε αεροπορική μάχη
I wanted to stand out but not much	Ήθελα να ξεχωρίσω αλλά όχι πολύ
I can sleep better knowing this	Μπορώ να κοιμηθώ καλύτερα γνωρίζοντας αυτό
A relationship is like a home	Μια σχέση είναι σαν ένα σπίτι
I always try to see the good in people	Προσπαθώ πάντα να βλέπω το καλό στους ανθρώπους
I hated the sun, really	Μισούσα τον ήλιο, πραγματικά
I do not intend to call him	Δεν έχω σκοπό να του τηλεφωνήσω
I certainly did not expect anything in the long run	Σίγουρα δεν περίμενα κάτι μακροπρόθεσμα
A good simple lesson	Ένα καλό απλό μάθημα
I could barely contain my excitement	Μετά βίας μπορούσα να συγκρατήσω τον ενθουσιασμό μου
I became the successor then and I have been since then	Έγινα τότε ο διάδοχος και είμαι από τότε
I guess it was another audience we had	Υποθέτω ότι ήταν ένα άλλο κοινό που είχαμε
I kind of admire him for that	Κάπως τον θαυμάζω γι' αυτό
There was heavy material and agricultural damage	Σημειώθηκαν βαριές υλικές και αγροτικές ζημιές
I will do something great later	Θα κάνω κάτι σπουδαίο αργότερα
I looked down at the last comment	Κοίταξα κάτω το τελευταίο σχόλιο
I want her back with you too	Κι εγώ την θέλω πίσω μαζί σου
I was horrible in drawing lessons	Ήμουν φρικτός στα μαθήματα σχεδίου
I find people quite fascinating	Βρίσκω τους ανθρώπους αρκετά συναρπαστικούς
I know where he lives	Ξέρω πού μένει
I really wanted to spend time with him	Ήθελα πραγματικά να περάσω χρόνο μαζί του
I knew it was wrong to back down so quickly	Ήξερα ότι ήταν λάθος να υποχωρήσω τόσο γρήγορα
It seemed funny to me	Μου φάνηκε αστείο
I wanted to know more	Ήθελα να μάθω περισσότερα
I slowly turn my head to look at her	Γυρίζω αργά το κεφάλι μου για να την κοιτάξω
I will not let you burn them	Δεν θα σε αφήσω να τα κάψεις
I went all night without heat	Πήγα όλη τη νύχτα χωρίς ζέστη
I was surprised it still worked	Ήμουν έκπληκτος ότι εξακολουθούσε να λειτουργεί
I made a quiet mistake	Έκανα ένα ήσυχο λάθος
I knew they were dead	Ήξερα ότι ήταν νεκροί
I was a little worried	Ανησυχούσα λίγο
I realize that the elevator has exceeded capacity	Συνειδητοποιώ ότι ο ανελκυστήρας έχει υπερβεί τη χωρητικότητα
I decided to try to burn the bag	Αποφάσισα να δοκιμάσω να κάψω την τσάντα
I honestly hoped the explosion would not go unnoticed	Ειλικρινά ήλπιζα ότι η έκρηξη δεν θα γινόταν αντιληπτή
A country torn apart by civil war	Μια χώρα σπαρασσόμενη από εμφύλιο πόλεμο
I could not get over the bed	Δεν μπορούσα να προσπεράσω το κρεβάτι
I must not forget her	Δεν πρέπει να την ξεχάσω
I put it all in my pocket	Τα βάζω όλα στην τσέπη μου
I smelled coffee	Μύριζα καφέ
I went out and hurriedly dried myself	Βγήκα και ξεράθηκα βιαστικά
I remembered a man in particular who was staring at me	Θυμήθηκα έναν άντρα συγκεκριμένα που με κοιτούσε επίμονα
I looked at her in shock	Την κοίταξα σοκαρισμένη
I did it for him too	Του το έκανα και εγώ
A young man approached the two of them	Ένας νεαρός άνδρας πλησίασε τους δυο τους
A large flag adorned the back wall	Μια μεγάλη σημαία στόλιζε τον πίσω τοίχο
I was about to lose it at that point	Κόντευα να το χάσω σε εκείνο το σημείο
I want to be a woman	Θέλω να γίνω γυναίκα
The flag was replaced a little later	Η σημαία αντικαταστάθηκε λίγο αργότερα
I cared for her very much	Την ένοιαζα πάρα πολύ
I'm not happy about making money for myself	Δεν είμαι ικανοποιημένος να βγάζω χρήματα για τον εαυτό μου
A child would keep the gift with a pure heart	Ένα παιδί θα φύλαγε το δώρο με καθαρή καρδιά
I rarely allow myself to remember their faces	Σπάνια επιτρέπω στον εαυτό μου να θυμάται τα πρόσωπά τους
He wrote songs every week to perform during performances	Έγραφε τραγούδια κάθε εβδομάδα για να ερμηνεύει κατά τη διάρκεια των παραστάσεων
I'm still a little upset	Είμαι ακόμα κάπως αναστατωμένος
I will give them hearts of flesh	Θα τους δώσω καρδιές από σάρκα
I had forgotten the sound of her laughter	Είχα ξεχάσει τον ήχο το γέλιο της
I never got close enough to find out	Ποτέ δεν πλησίασα αρκετά για να το μάθω
His powerful sermon began to attract young admirers	Το δυνατό κήρυγμά του άρχισε να προσελκύει μικρούς θαυμαστές
I'm not the woman you see	Δεν είμαι η γυναίκα που βλέπετε
I take her back home and upstairs	Την παίρνω πίσω στο σπίτι και στον επάνω όροφο
I had not heard him go up	Δεν τον είχα ακούσει να ανεβαίνει
I will understand if anyone wants to go out	Θα καταλάβω αν κάποιος θέλει να βγει
I had just cut my hair	Μόλις είχα κόψει τα μαλλιά μου
I never had a reason	Δεν είχα ποτέ λόγο
I had to be a priest	Έπρεπε να ήμουν ιερέας
I never bothered to look	Ποτέ δεν μπήκα στον κόπο να κοιτάξω
I was eleven years old then	Ήμουν έντεκα χρονών τότε
I tried to calm down, but it did not work	Προσπάθησα να ηρεμήσω, αλλά δεν πέτυχε
I want someone to tell me what to do	Θέλω κάποιος να μου πει τι να κάνω
I hoped she was not a teacher, though she probably was	Ήλπιζα να μην ήταν δασκάλα, αν και μάλλον ήταν
I knew he had heard every word and seen it all	Ήξερα ότι είχε ακούσει κάθε λέξη και τα είχε δει όλα
I liked it for that	Μου άρεσε για αυτό
I turned to follow him	Γύρισα να τον ακολουθήσω
I know exactly the thing about this hang over	Ξέρω ακριβώς το πράγμα για αυτό το hang over
I had a clear view of him	Τον είχα καθαρή άποψη
However, it remains a famous case	Ωστόσο, παραμένει μια περίφημη περίπτωση
I wanted you to see it for yourself	Ήθελα να το δεις μόνος σου
A wheel of saved souls will appear	Θα εμφανιστεί ένας τροχός από σωσμένες ψυχές
I managed to do that	Κατάφερα να το κάνω αυτό
Butter is not recommended	Το βούτυρο δεν συνιστάται
I broke the letter in my fist	Έσπασα το γράμμα στη γροθιά μου
I did not think he had to go there	Δεν πίστευα ότι έπρεπε να πάει εκεί
I find it so strange in her	Το βρίσκω τόσο περίεργο σε αυτήν
I have never tried it to be honest	Δεν το έχω δοκιμάσει ποτέ για να είμαι ειλικρινής
They also refer to religious texts	Αναφέρονται επίσης σε θρησκευτικά κείμενα
I hope one gift package is enough	Ελπίζω ένα πακέτο δώρου να είναι αρκετό
A link where you can buy the product	Ένας σύνδεσμος όπου μπορείτε να αγοράσετε το προϊόν
I think he is a good guy	Νομίζω ότι είναι καλός τύπος
I do not like a failure	Δεν μου αρέσει μια αποτυχία
I know you have questions	Ξέρω ότι έχεις ερωτήσεις
I take a few steps towards the car, stop	Προχωρώ μερικά βήματα προς το αυτοκίνητο, σταμάτα
I ran my fingers over his cheek	Πέρασα τα δάχτυλά μου στο μάγουλό του
I should have forgiven myself	Θα έπρεπε να συγχωρήσω τον εαυτό μου
I climb under them and press his body	Σκαρφαλώνω κάτω από αυτά και πιέζω το σώμα του
A light appeared in front	Ένα φως φάνηκε μπροστά
I honestly did not know what to think	Ειλικρινά δεν ήξερα τι να σκεφτώ
I knew my mother loved me very much	Ήξερα ότι η μητέρα μου με αγαπούσε πολύ
I have never learned to hurt anyone	Δεν έχω μάθει ποτέ να πληγώνω κανέναν
I look at the reflection in front of me	Κοιτάζω την αντανάκλαση μπροστά μου
I was about to get my camera	Ήμουν έτοιμος να πάρω τη φωτογραφική μηχανή μου
I have to drag her back	Πρέπει να την σύρω πίσω
I'm checking my cell phone	Ελέγχω το κινητό μου
A possible property if you like a project	Ένα πιθανό ακίνητο αν σας αρέσει ένα έργο
I entered a strong man	Μπήκα άντρας δυνατός
I reached the door that was still intact	Έφτασα στην πόρτα που ήταν ακόμα ανέπαφη
This time he escaped	Αυτή τη φορά τα ξέφυγε
I had not felt any deep relationship with him	Δεν είχα νιώσει καμία βαθιά σχέση μαζί του
A sharp pain pierced my head	Ένας οξύς πόνος διαπέρασε το κεφάλι μου
A mixed method was used	Χρησιμοποιήθηκε μια μικτή μέθοδος προσέγγισης
I will buy it for you	Θα τον αγοράσω για σένα
I watched it for several hours	Το έβλεπα για αρκετές ώρες
I had ideas, but no one listened	Είχα ιδέες, αλλά κανείς δεν άκουγε
I saw it from here	Το είδα από εδώ
A family business is the best kind	Μια οικογενειακή επιχείρηση είναι το καλύτερο είδος
I have a big night ahead of me	Έχω μια μεγάλη νύχτα μπροστά μου
I was looking for the answer to this question as well	Έψαχνα την απάντηση και σε αυτή την ερώτηση
I turned, touched her hand, trying to reassure her	Γύρισα, άγγιξα το χέρι της, προσπαθώντας να τη διαβεβαιώσω
I tried to include a reference to golf or two	Προσπάθησα να συμπεριλάβω μια αναφορά για γκολφ ή δύο
I just wanted to be out there	Ήθελα απλώς να είμαι έξω από εκεί
None of the judges liked the routine	Σε κανέναν από τους κριτές δεν άρεσε η ρουτίνα
I worked very hard and hard to get here	Δούλεψα πάρα πολύ σκληρά και πολύ για να φτάσω εδώ
I just do not seem to be catching up	Απλώς δεν φαίνεται να με πιάνουν
A power he had never seen come	Μια δύναμη που δεν είχε δει ποτέ να έρχεται
We can see several details	Μπορούμε να δούμε αρκετές λεπτομέρειες
I would not need a very large room	Δεν θα χρειαζόμουν ένα πολύ μεγάλο δωμάτιο
I could not do it without you and I would not	Δεν θα μπορούσα να το κάνω χωρίς εσένα και δεν θα ήθελα
At best they should be modified	Στην καλύτερη περίπτωση θα έπρεπε να τροποποιηθούν
I will never let another man touch you	Δεν θα αφήσω ποτέ άλλον άντρα να σε αγγίξει
I feel completely exhausted	Νιώθω εντελώς εξουθενωμένη
I looked down at the ring	Κοίταξα κάτω στο δαχτυλίδι
A protective instinct struck him in the chest	Ένα προστατευτικό ένστικτο τον χτύπησε στο στήθος
I forgot romance	Ξέχασα τον ρομαντισμό
I am very happy with their service	Έχω μείνει πολύ ευχαριστημένος με την εξυπηρέτησή τους
I really appreciate your suggestion for voice to text software	Εκτιμώ πραγματικά την πρότασή σας για λογισμικό φωνής σε κείμενο
I was willing to make that sacrifice	Ήμουν πρόθυμος να κάνω αυτή τη θυσία
I got my cell phone	Πήρα το κινητό μου
And we can all do the same	Και το ίδιο μπορούμε όλοι μας
I'm so proud of this connection	Είμαι τόσο περήφανος για αυτή τη σύνδεση
I almost like it a lot	Σχεδόν μου αρέσει πολύ
I know you really want to get involved in their adventure	Ξέρω ότι θέλετε πραγματικά να συμμετάσχετε στην περιπέτειά τους
Young and old respect it	Μικροί και μεγάλοι το σέβονται
I can not lose another parent figure	Δεν μπορώ να χάσω άλλη γονική φιγούρα
I really had not learned much	Πραγματικά δεν είχα μάθει πολλά
A large black wolf was coming into view	Ένας μεγάλος μαύρος λύκος ερχόταν στη θέα
I could feel his electricity breaking in the air	Ένιωθα τον ηλεκτρισμό του να σπάει στον αέρα
I received it today and it is amazing	Το παρέλαβα σήμερα και είναι καταπληκτικό
I just want to give you the tools	Θέλω απλώς να σας δώσω τα εργαλεία
I nodded and held out my hand	Έγνεψα καταφατικά και άπλωσα το χέρι μου
I tried, I tried very hard	Προσπάθησα, προσπάθησα πολύ σκληρά
I do not demand much from my dragon subjects	Δεν απαιτώ πολλά από τα θέματα δράκων μου
I can not be angry with him, though	Δεν μπορώ να τον θυμώσω, όμως
It was a dangerous time for racing	Ήταν μια επικίνδυνη στιγμή για αγώνες
I like to start from a whole new perspective	Μου αρέσει να ξεκινάω από μια εντελώς νέα προοπτική
I have a gallery that appears to go to see	Έχω μια γκαλερί που εμφανίζεται να πάω να δω
I now suggest we take a short break	Προτείνω τώρα να κάνουμε ένα μικρό διάλειμμα
I did not want to drop the book	Δεν ήθελα να αφήσω κάτω το βιβλίο
I was a little harsh with you this morning	Ήμουν λίγο σκληρός μαζί σου σήμερα το πρωί
I made it in thirty minutes	Το έφτιαξα σε τριάντα λεπτά
I took the box and studied its top	Πήρα το κουτάκι και μελέτησα την κορυφή του
I did not call anyone	Δεν τηλεφώνησα σε κανέναν
I felt it for my own father	Το ένιωθα για τον ίδιο μου τον πατέρα
I think the irony is	Νομίζω ότι η ειρωνεία είναι
I just have to work out	Απλά πρέπει να γυμναστώ
Strong winds were also reported on the island	Στο νησί αναφέρθηκαν και ισχυροί άνεμοι
I turn my head again	Γυρίζω πάλι το κεφάλι μου
I think she is a nice lady	Νομίζω ότι είναι μια ωραία κυρία
I did not see him anymore	Δεν τον έβλεπα πια
Not the kind that comes from outside	Όχι του είδους που έρχεται απ' έξω
I think that would be ideal for that	Νομίζω ότι θα ήταν ιδανική για αυτό
I almost blinded everyone	Σχεδόν τύφλωσα τους πάντες
I have the right experience	Έχω τη σωστή εμπειρία
I just want to see a hockey team trying	Θέλω απλώς να δω μια ομάδα χόκεϊ που προσπαθεί
I wanted my dad to love me, no matter what	Ήθελα ο μπαμπάς μου να με αγαπήσει, ό,τι κι αν γίνει
It has a southern accent	Έχει νότια προφορά
I know my report will be very bad	Ξέρω ότι η έκθεσή μου θα είναι πολύ κακή
I sighed and started my car	Αναστέναξα και ξεκίνησα το αυτοκίνητό μου
I saw a really dim light under the stairs of the cellar	Είδα ένα πραγματικά αχνό φως κάτω από τις σκάλες του κελαριού
I can not let the divine circle break	Δεν μπορώ να αφήσω τον θεϊκό κύκλο να σπάσει
A little too mainstream for his tastes, he thought	Λίγο υπερβολικά mainstream για τα γούστα του, σκέφτηκε
I could not resist this invisible force	Δεν μπορούσα να αντισταθώ σε αυτή την αόρατη δύναμη
I looked at the snake	Κοίταξα το φίδι
I bit my cheek so as not to laugh	Δάγκωσα το μάγουλό μου για να μη γελάσω
I got up and went to the bench	Σηκώθηκα και πήγα στον πάγκο
I only heard one set of boots running	Άκουσα μόνο ένα σετ μπότες να τρέχει
I would go to see you today	Θα πήγαινα να σε δω σήμερα
For a long time her cries for help were heard	Για αρκετή ώρα ακούγονταν οι κραυγές της για βοήθεια
I always laughed with them	Πάντα γελούσα μαζί τους
I did it on two different occasions	Το έκανα σε δύο διαφορετικές περιπτώσεις
I would very much like to share my experiences with you	Θα ήθελα πολύ να μοιραστώ τις εμπειρίες μου μαζί σας
Presidential dollars	Προεδρικά δολάρια
I was expecting to talk to him earlier	Περίμενα να του μιλήσω νωρίτερα
I have not seen a single ladder	Δεν έχω δει ούτε μια σκάλα
I had no loss of balance or dark spots	Δεν είχα απώλεια ισορροπίας ή μαύρα στίγματα
I have heard what you have to say	Έχω ακούσει τι έχετε να πείτε
I watch it almost every night	Το παρακολουθώ σχεδόν κάθε βράδυ
Now we have the opportunity to play them	Τώρα έχουμε την ευκαιρία να τα παίξουμε
I could tell she was tired	Μπορούσα να πω ότι ήταν κουρασμένη
I was really surprised how nice these were	Ήμουν πραγματικά έκπληκτος πόσο ωραία ήταν αυτά
I know what's up there	Ξέρω τι υπάρχει εκεί πάνω
I hope you finally find it for purchase	Ελπίζω τελικά να το βρείτε για αγορά
I bent down to kiss him	Έσκυψα να τον φιλήσω
I think this is true	Νομίζω ότι αυτό έχει ισχύ
I tied the second sock last night	Έδεσα τη δεύτερη κάλτσα χθες το βράδυ
I mean, he's trying to escape with a canoe	Θέλω να πω, προσπαθεί να δραπετεύσει με ένα κανό
I did not intend to speak offline	Δεν είχα σκοπό να μιλήσω εκτός γραμμής
Egypt has left a lasting legacy	Η Αίγυπτος άφησε μια διαρκή κληρονομιά
I looked at him carefully	Τον κοίταξα καλά
I knew then that the conversation was over	Τότε ήξερα ότι η συζήτηση είχε τελειώσει
I think it softened her heart a little	Νομίζω ότι της μαλάκωσε λίγο την καρδιά
I think he must have been beaten	Νομίζω ότι πρέπει να τον ξυλοκόπησε
I came back yesterday with the little boy	Γύρισα χθες μαζί με το αγοράκι
I can not fall in love with you	Δεν μπορώ να σε ερωτευτώ
Few precious were excited and curious	Λίγοι πολύτιμοι ήταν ενθουσιασμένοι και περίεργοι
I was not prepared for what happened that day	Δεν ήμουν προετοιμασμένος για αυτό που συνέβη εκείνη τη μέρα
I can not believe that either	Ούτε αυτό μπορώ να το πιστέψω
I can not cure this poor man	Δεν μπορώ να γιατρέψω αυτόν τον καημένο
I looked at the watch and it was destroyed	Κοίταξα το ρολόι και καταστράφηκε
I refuse to return to this kind of discussion	Αρνούμαι να επανέλθω σε αυτού του είδους τις συζητήσεις
I just want to forget everything that ever happened	Θέλω απλώς να ξεχάσω το όλο πράγμα που συνέβη ποτέ
I was looking for them all the time	Τους έψαχνα, όλη την ώρα
I did not have to tell you any of that	Δεν έπρεπε να σου πω τίποτα από αυτά
An acute pain made her stop	Ένας οξύς πόνος την έκανε να σταματήσει
I think he may already be dead	Πιστεύω ότι μπορεί να είναι ήδη νεκρός
A great place to start and finish a great trip	Ένα εξαιρετικό μέρος για να ξεκινήσετε και να ολοκληρώσετε ένα εξαιρετικό ταξίδι
I wanted to see who was faster	Ήθελα να δω ποιος ήταν πιο γρήγορος
I wanted to help her wash the dishes	Ήθελα να τη βοηθήσω να πλύνει τα πιάτα
I was surprised and impressed	Έμεινα έκπληκτος και εντυπωσιασμένος
I would not say that, sir	Δεν θα το έλεγα αυτό, κύριε
Everyone can achieve what they want	Ο καθένας μπορεί να πετύχει ό,τι θέλει
I felt heavy with that	Ένιωσα βαριά με αυτό
The phrases are often repeated two to four times	Οι φράσεις επαναλαμβάνονται συχνά δύο έως τέσσερις φορές
I know you were trying to protect me	Ξέρω ότι προσπαθούσες να με προστατέψεις
I could not erase her memory	Δεν μπορούσα να σβήσω τη μνήμη της
I will definitely come back here more often	Σίγουρα θα επιστρέφω εδώ πιο συχνά
But I certainly did not go there to warn him	Σίγουρα όμως δεν πήγα εκεί για να τον προειδοποιήσω
The roots are unknown	Οι ρίζες είναι άγνωστες
He quickly took part in a TV commercial	Γρήγορα πήρε μέρος σε μια τηλεοπτική διαφήμιση
I felt him looking at me, hurt	Το ένιωσα να με κοιτάζει, πληγωμένο
It was not seen again	Δεν εθεάθη ξανά
I slid into the seat and closed the door	Γλίστρησα στο κάθισμα και έκλεισε την πόρτα
I want to thank you both personally	Θέλω να σας ευχαριστήσω και τους δύο προσωπικά
I guess most men are like that	Υποθέτω ότι οι περισσότεροι άντρες είναι έτσι
A group of dangerous brothers	Μια ομάδα επικίνδυνων αδερφών
A truce between our clubs until this issue is resolved	Εκεχειρία μεταξύ των συλλόγων μας μέχρι να διευθετηθεί αυτό το θέμα
I have to start again	Θα πρέπει να ξεκινήσω ξανά
I have never known such a program	Δεν γνώριζα ποτέ τέτοιο πρόγραμμα
I got my red hair and pale color from it	Πήρα τα κόκκινα μαλλιά και το χλωμό μου χρώμα από αυτήν
I have to protect you	Πρέπει να σε προστατέψω
I did not say anything because he was on the spot	Δεν είπα τίποτα γιατί ήταν επί τόπου
I knew this would immediately catch her eye	Ήξερα ότι αυτό θα τραβούσε αμέσως την προσοχή της
I know we are different	Ξέρω ότι είμαστε διαφορετικοί
I noticed all the empty parking spaces	Παρατήρησα όλες τις κενές θέσεις στάθμευσης
He served in this capacity for a quarter of a century	Υπηρέτησε με αυτή την ιδιότητα για ένα τέταρτο του αιώνα
I paused and looked inside the room	Έκανα μια παύση και κοίταξα μέσα στο δωμάτιο
I have always had something like that	Πάντα είχα κάτι τέτοιο
I have two more at home	Έχω άλλα δύο στο σπίτι
I have an opportunity that may interest you	Έχω μια ευκαιρία που μπορεί να σας ενδιαφέρει
I was somewhat unconscious at the time	Ήμουν κάπως αναίσθητος εκείνη τη στιγμή
I felt happy afterwards for some reason	Ένιωσα ευτυχισμένος μετά για κάποιο λόγο
I had to steal to eat	Έπρεπε να κλέψω για να φάω
Her first marriage lasted only a few months	Ο πρώτος της γάμος κράτησε μόνο λίγους μήνες
I will not move to drive them crazy	Δεν θα κινηθώ για να τους τρελαθώ
I heard a low murmur start in the crowd	Άκουσα ένα χαμηλό μουρμουρητό να ξεκινά μέσα στο πλήθος
I told you this morning to leave me alone	Σου είπα σήμερα το πρωί να με αφήσεις ήσυχη
I told them about it	Τους μίλησα για αυτό
I was a royal ass when we first met	Ήμουν βασιλικός κώλος όταν πρωτογνωριστήκαμε
I was angry with you at that time	Ήμουν θυμωμένος μαζί σου εκείνη την ώρα
I looked in the mirror and could not see me anymore	Κοίταξα στον καθρέφτη και δεν με έβλεπα πια
I decided not to deal with the issue anymore	Αποφάσισα να μην ασχοληθώ άλλο με το θέμα
A bad smell immediately filled the air	Μια άσχημη μυρωδιά γέμισε αμέσως τον αέρα
I always thought we would have a dog	Πάντα πίστευα ότι θα είχαμε ένα σκύλο
I had no appetite to speak	Δεν είχα όρεξη να μιλήσω
I fought away from him	Αγωνίστηκα μακριά του
I have absolute faith that you will achieve everything you want	Έχω απόλυτη πίστη ότι θα πετύχεις όλα όσα θέλεις
I know you must be very busy	Ξέρω ότι πρέπει να είσαι τρομερά απασχολημένος
I suggest we do the same	Προτείνω να κάνουμε το ίδιο
I went and heard some cases	Πήγα και άκουσα κάποιες περιπτώσεις
I grabbed it and grabbed his firm hand on mine	Το άρπαξα και έπιασα το σταθερό του χέρι στο δικό μου
I want to be a couple	Θέλω να είμαστε ζευγάρι
A helicopter flew over the mountains in front of it	Ένα ελικόπτερο ανατράφηκε πάνω από τα βουνά μπροστά του
I need discretion here	Χρειάζομαι διακριτικότητα εδώ
I stumbled back on the road	Σκόνταψα πίσω στο δρόμο
I have already ordered another one	Έχω ήδη παραγγείλει άλλο ένα
But I do it even more	Το κάνω όμως και περισσότερα
I just can not get it today	Απλώς δεν μπορώ να το πάρω σήμερα
I look forward to learning much more from you	Ανυπομονώ να μάθω πολύ περισσότερα από εσάς
I told my wife, specifically	Είπα η γυναίκα μου, συγκεκριμένα
I can wrap my arms around you and kiss you	Μπορώ να τυλίξω τα χέρια μου γύρω σου και να σε φιλήσω
I did not follow him immediately	Δεν τον ακολούθησα αμέσως
I feel more connected to the truth	Νιώθω πιο συνδεδεμένος με την αλήθεια
I finally look at myself in the mirror	Επιτέλους κοιτάζω τον εαυτό μου στον καθρέφτη
I was no longer going to school	Δεν πήγαινα πλέον στο σχολείο
I had nothing to do with the actual pie making	Δεν είχα καμία σχέση με την πραγματική παρασκευή πίτας
I understand that this will not be easy, especially in the beginning	Καταλαβαίνω ότι αυτό δεν θα είναι εύκολο, ειδικά στην αρχή
A handful thought he was crazy	Μια χούφτα σκέφτηκε ότι είχε τρελαθεί
I really did not expect this answer	Πραγματικά δεν περίμενα αυτή την απάντηση
One or two kisses were attempted	Επιχειρήθηκε ένα ή δύο φιλιά
A liquid spilled down my throat	Ένα υγρό χύθηκε στον λαιμό μου
I call again and I still do not answer	Τηλεφωνώ ξανά και ακόμα δεν απαντάω
But I did not tell her	Δεν της το είπα όμως
I give him a warning look	Του ρίχνω ένα προειδοποιητικό βλέμμα
I managed to get it all on video	Κατάφερα να τα πάρω όλα σε βίντεο
I decided to use the bedroom for the guests	Αποφάσισα να χρησιμοποιήσω την κρεβατοκάμαρα για τους επισκέπτες
I wondered what he might be afraid of	Αναρωτήθηκα τι θα μπορούσε να φοβάται
A club that was so close	Ένα σωματείο που ήταν τόσο κοντά
I looked in her room	Κοίταξα στο δωμάτιό της
I hope to see more and better in the future	Ελπίζω να δω περισσότερα και καλύτερα στο μέλλον
I tried to talk to my father to let me stay	Προσπάθησα να μιλήσω στον πατέρα μου για να με αφήσει να μείνω
I'm used to it already	Το έχω συνηθίσει ήδη
I did not need this shit	Δεν χρειαζόμουν αυτό το σκατά
I had never done anything creative in my life	Δεν είχα κάνει ποτέ τίποτα δημιουργικό στη ζωή μου
I had not noticed when he did it	Δεν το είχα προσέξει πότε το έκανε
I think this is a great experience	Πιστεύω ότι αυτή είναι μια εξαιρετική εμπειρία
I could feel us here	Μπορούσα να μας νιώσω εδώ
But I have a concern	Έχω όμως μια ανησυχία
It occurs most often in autumn	Εμφανίζεται πιο συχνά το φθινόπωρο
I did not know what was wrong with my voice	Δεν ήξερα τι ήταν λάθος με τη φωνή μου
I am so grateful to you	Είμαι τόσο ευγνώμων σε σας
I added a protective wing for good measure	Πρόσθεσα μια προστατευτική πτέρυγα για καλό μέτρο
This is my top secret room	Αυτό είναι το άκρως απόρρητο δωμάτιό μου
A passage asked him to house	Ένα πέρασμα του ζήτησε να στεγάσει
I can not believe you are over fifty	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είσαι πάνω από πενήντα
I can not make you understand	Δεν μπορώ να σε κάνω να καταλάβεις
I want to work with myself	Θέλω να δουλέψω με τον εαυτό μου
I have never seen him look so relaxed	Δεν τον έχω ξαναδεί να δείχνει τόσο χαλαρός
I never saw the other	Δεν ξαναείδα τον άλλον
I hated each of his bones	Μισούσα κάθε ένα από τα κόκαλά του
I want to display all the names from my file	Θέλω να εμφανίσω όλα τα ονόματα από το αρχείο μου
I did not want to be here myself	Δεν ήθελα να είμαι εδώ ο ίδιος
I was hoping the boys would get away	Ήλπιζα ότι τα αγόρια θα ξεφύγουν
It is my honor to have such a good crew	Είναι τιμή μου που έχω ένα τόσο καλό πλήρωμα
I expect he did not either	Περιμένω ότι δεν το έκανε και αυτός
I was so angry with them	Ήμουν τόσο θυμωμένος μαζί τους
I had no interest in their project	Δεν είχα κανένα ενδιαφέρον για το εγχείρημά τους
I will take care of the tide later	Θα φροντίσω για την παλίρροια αργότερα
I wrote a post for this report here	Έγραψα μια ανάρτηση για αυτήν την έκθεση εδώ
I drain my glass and pour another half	Στραγγίζω το ποτήρι μου και ρίχνω άλλο μισό
I find it very interesting and extremely easy to obtain	Το βρίσκω πολύ ενδιαφέρον και εξαιρετικά εύκολο να το αποκτήσω
I feel neither anger nor love, only sadness	Δεν νιώθω ούτε θυμό ούτε αγάπη, μόνο θλίψη
I suddenly felt angry and terrified	Ένιωσα ξαφνικά θυμωμένος και τρομοκρατημένος
I hate this bad woman	Μισώ αυτήν την κακιά γυναίκα
I could not show my family weakness	Δεν μπορούσα να δείξω την οικογενειακή μου αδυναμία
I was the man in the jar	Ήμουν ο άνθρωπος στο βάζο
Several of their friends supported their union	Αρκετοί από τους φίλους τους υποστήριξαν την ένωσή τους
I knew what that meant for the dog	Ήξερα τι σήμαινε αυτό για τον σκύλο
I love what you wear	Λατρεύω αυτό που φοράς
I have to be more careful this time	Πρέπει να είμαι πιο προσεκτικός αυτή τη φορά
I was a little bored	βαριόμουν λίγο
I panicked	Με πλημμύρισε πανικός
A slow love from within	Μια αργή αγάπη από μέσα
I picked up the phone when it rang	Πήρα το χέρι για το τηλέφωνο όταν χτύπησε
I thought he was going to tear down the wall	Νόμιζα ότι θα γκρέμιζε τον τοίχο
A right or privilege today is valuable	Ένα δικαίωμα ή ένα προνόμιο σήμερα είναι πολύτιμο
I could not take the risk	Δεν μπορούσα να ρισκάρω
I would rather live in the sun	Θα προτιμούσα να ζήσω στον ήλιο
I did not have time for games	Δεν είχα χρόνο για παιχνίδια
I was sure the driver needed to be updated	Ήμουν σίγουρος ότι ο οδηγός έπρεπε να ανανεωθεί
A spark erupted from her, looking for me	Μια σπίθα εκτοξεύτηκε από αυτήν, αναζητώντας με
I found the business center and started looking for a job	Βρήκα το επιχειρηματικό κέντρο και άρχισα να ψάχνω δουλειά
I have to find a safe place to hide	Πρέπει να βρω ένα ασφαλές μέρος για να κρυφτώ
I showed, without saying anything	Έδειξα, χωρίς να λέω τίποτα
I work for one	Δουλεύω για ένα
I live here in the castle	Μένω εδώ στο κάστρο
I was in my office writing	Ήμουν στο γραφείο μου και έγραφα
I told her it was out of the question	Της είπα ότι αποκλείεται
I like to make people happy	Μου αρέσει να κάνω τους ανθρώπους χαρούμενους
I mean go see the creature	Εννοώ να πάω να δω το πλάσμα
I hoped he knew what he was doing	Ήλπιζα ότι ήξερε τι έκανε
I meet him next to the food	Τον συναντώ δίπλα στο φαγητό
I always seem to find you hiding behind trees	Πάντα φαίνεται να σε βρίσκω να κρύβεσαι πίσω από δέντρα
I could not follow her	Δεν μπορούσα να την ακολουθήσω
I have the opportunity to go fishing for a week	Έχω την ευκαιρία να πάω για ψάρεμα για μια εβδομάδα
At first I ignored it, but then it happened again	Στην αρχή το αγνόησα, αλλά μετά συνέβη ξανά
I think he'm really proud of that	Νομίζω ότι είναι πραγματικά περήφανος για αυτό
I really hope a few escape	Ελπίζω πραγματικά να ξεφύγουν λίγοι
I opened the door quietly	Άνοιξα την πόρτα ήσυχα
I have to take it all with me now	Πρέπει να τα πάρω όλα μαζί μου τώρα
I would look at the ceiling all day	Θα κοιτούσα το ταβάνι όλη μέρα
I just thought he was quite mental	Απλώς νόμιζα ότι ήταν αρκετά διανοητικός
I thanked him and interrupted the interview	Τον ευχαρίστησα και διέκοψα τη συνέντευξη
They gave me medicine to make me give birth	Μου έδωσαν φάρμακα για να με κάνουν να γεννήσω
I know you will never hurt an innocent person	Ξέρω ότι δεν θα βλάψεις ποτέ έναν αθώο άνθρωπο
I felt like an old lady in comparison	Ένιωσα σαν μια ηλικιωμένη κυρία σε σύγκριση
I wanted to walk alone for a while at least	Ήθελα να περπατήσω μόνος για λίγο τουλάχιστον
I listened to everything that was said	Άκουσα όλα όσα ειπώθηκαν
I do not belong to anyone at all	Δεν ανήκω σε κανέναν απολύτως
I waited for him to point the finger	Περίμενα να δείξει το δάχτυλο
I would help write and she would type our efforts	Θα βοηθούσα να γράψω και εκείνη θα πληκτρολογούσε τις προσπάθειές μας
I can stay here like yours	Μπορώ να μείνω εδώ σαν δικός σου
Good taste, they say	Καλή γεύση, λένε
Probably so	Μάλλον έτσι είναι
I started to go back	Άρχισα να κάνω πίσω
I understand this fear	Καταλαβαίνω αυτόν τον φόβο
A small smile played on her lips	Ένα μικρό χαμόγελο έπαιξε στα χείλη της
I saw the fresh cuts on the road	Είδα τα φρέσκα κοψίματα στο δρόμο
I was not excited, to say the least	Δεν ενθουσιάστηκα, το λιγότερο
One foot just came out of the stream of water	Ένα πόδι βγήκε ακριβώς από τον χείμαρρο του νερού
I am neither a writer nor a writer	Δεν είμαι ούτε συγγραφέας ούτε συγγραφέας
I had lived a wonderful life	Είχα ζήσει μια υπέροχη ζωή
I can not run out of bullets either	Δεν μπορώ να ξεμείνω ούτε από σφαίρες
I put a lot of vegetables in it	Του έβαλα πολλά λαχανικά
I'm very happy about that though	Είμαι πολύ χαρούμενος για αυτό όμως
I immediately took advantage and slipped closer	Αμέσως εκμεταλλεύτηκα και γλίστρησα πιο κοντά
The sign runs backwards from right to left	Η επιγραφή τρέχει προς τα πίσω από τα δεξιά προς τα αριστερά
I was actually there	Στην πραγματικότητα ήμουν εκεί
I was not happy at home when he was there	Δεν ήμουν χαρούμενος στο σπίτι, όταν ήταν εκεί
I make sure there is no one around to catch me	Φροντίζω να μην υπάρχει κανείς τριγύρω να με πιάσει
I tried to be okay with that	Προσπάθησα να είμαι εντάξει με αυτό
A spell for knowledge	Ένα ξόρκι για γνώση
I should not paint you a picture	Δεν θα έπρεπε να σου ζωγραφίσω μια εικόνα
I really think he meant what he said	Πραγματικά πιστεύω ότι εννοούσε αυτό που είπε
I tried to keep my voice uniform	Προσπάθησα να κρατήσω τη φωνή μου ομοιόμορφη
I'm just trying to be a little visual	Απλώς προσπαθώ να είμαι λίγο οπτικός
I made a quiet noise that I do not know how to answer	Έκανα έναν ήσυχο θόρυβο που δεν ξέρω πώς να απαντήσω
I could feel that this was a bad idea	Μπορούσα να νιώσω ότι αυτή ήταν μια κακή ιδέα
I really like your fiber book	Μου αρέσει πολύ το βιβλίο ινών σας
I can not stand much more	Δεν αντέχω πολλά περισσότερα
I did not even know it would be home	Δεν ήξερα καν ότι θα ήταν σπίτι
I was losing energy fast	Έχανα γρήγορα ενέργεια
I know they are two different worlds, two different dreams	Ξέρω ότι είναι δύο διαφορετικοί κόσμοι, δύο διαφορετικά όνειρα
I was not allowed to leave the cellar	Δεν μου επέτρεψαν να βγω από το κελάρι
I have prepared many rooms for you	Έχω ετοιμάσει πολλά δωμάτια για εσάς
I take one last look at the slope	Ρίχνω μια τελευταία ματιά στην πλαγιά
I hate when he speaks like that	Μισώ όταν μιλάει έτσι
I made a very good friend	Έκανα έναν πολύ καλό φίλο
I have to fly back now	Πρέπει να πετάξω πίσω τώρα
I really appreciate your comment	Εκτιμώ πολύ το σχόλιό σας
I certainly had not started one	Σίγουρα δεν είχα ξεκινήσει ένα
I have accumulated time for vacations	Έχω συσσωρευμένο χρόνο για διακοπές
I could not say why	Δεν μπορούσα να πω γιατί
A man who can not hunt is equal to a woman	Ένας άντρας που δεν μπορεί να κυνηγήσει είναι ίσος με μια γυναίκα
I got used to it a lot	Το συνήθισα πολύ
I asked him what the product was	Τον ρώτησα ποιο ήταν το προϊόν
I tried to shake it	Προσπάθησα να το αποτινάξω
I will take care of you as your mother would take care of you	Θα σε φροντίζω όπως θα φρόντιζε η μητέρα σου
I was really looking forward to meeting her	Πραγματικά ανυπομονούσα να τη γνωρίσω
I was not just worried about my small collapse	Δεν ανησυχούσα μόνο για τη μικρή μου κατάρρευση
I went a little far though	Το πήγα λίγο μακριά όμως
I want you to meet my brother	Θέλω να γνωρίσεις τον αδερφό μου
I beg you to join me and fight with me	Σας ικετεύω να συμμετάσχετε και να πολεμήσετε μαζί μου
I confess that I did it myself	Ομολογώ ότι το έκανα μόνος μου
A quick search showed that the camp was empty	Μια γρήγορη αναζήτηση έδειξε ότι το στρατόπεδο ήταν άδειο
I looked over the heads of the crowd	Κοίταξα πάνω από τα κεφάλια του πλήθους
I prefer to go up the stairs	Προτιμώ να πάω τις σκάλες
The show is dedicated to his memory	Η παράσταση είναι αφιερωμένη στη μνήμη του
A police officer will always somehow escape the charges	Ένας αστυνομικός θα ξεφύγει πάντα με κάποιο τρόπο από τις κατηγορίες
I have to get sick	Πρέπει να αρρωστήσω
His skin was dark and rough	Η επιδερμίδα του ήταν σκούρα και τραχιά
I could not even sleep last night	Δεν μπορούσα ούτε να κοιμηθώ χθες το βράδυ
I have no idea what people think of us	Δεν έχω ιδέα τι πιστεύουν οι άνθρωποι για εμάς
I lost my keys or left them in there	Έχασα τα κλειδιά μου ή τα άφησα εκεί μέσα
I will tell you exactly where, closer to the time	Θα σας πω πού ακριβώς, πιο κοντά στην ώρα
I sent them with an escort	Τους έστειλα με συνοδεία
I have to review all the new information	Πρέπει να αναθεωρήσω όλες τις νέες πληροφορίες
A whole bottle of rubbing alcohol	Ένα ολόκληρο μπουκάλι οινόπνευμα εντριβής
I was very disappointed, but no one ever explained it to me	Ήμουν πολύ απογοητευμένος, αλλά κανείς δεν μου εξήγησε ποτέ
A bath and brush my teeth and a nap	Ένα μπάνιο και να βουρτσίζω τα δόντια μου και έναν ύπνο
I was thinking to myself	σκεφτόμουν από μέσα μου
But I admired his work	Θαύμασα όμως τη δουλειά του
I should have found him	Θα έπρεπε να τον βρω
I watched it, without being able to speak	Το παρακολούθησα, χωρίς να μπορώ να μιλήσω
I stood still, trying to hear the noise again	Έμεινα ακίνητος, προσπαθώντας να ακούσω ξανά τον θόρυβο
I looked around my room	Κοίταξα γύρω από το δωμάτιό μου
I lay them side by side	Τα στρώνω δίπλα-δίπλα
I did not want to work in a factory	Δεν ήθελα να δουλέψω σε εργοστάσιο
A short business meeting will follow	Θα ακολουθήσει σύντομη επαγγελματική συνάντηση
I, for one, would not want to create this result	Εγώ, για ένα, δεν θα ήθελα να δημιουργήσω αυτό το αποτέλεσμα
I could hear her on the radio right now	Θα μπορούσα να την ακούσω στο ραδιόφωνο αυτή τη στιγμή
I start counting from three hundred quietly	Αρχίζω να μετράω από τριακόσια ήσυχα
I caught myself talking loudly and laughed	Έπιασα τον εαυτό μου να μιλάει δυνατά και γέλασα
I know who my enemies are	Ξέρω ποιοι είναι οι εχθροί μου
I recently discovered that clothes that fit properly are not pretty	Πρόσφατα ανακάλυψα ότι τα ρούχα που εφαρμόζουν σωστά δεν είναι όμορφα
I talk and they follow	Μιλάω και ακολουθούν
I had not checked this piece	Δεν το είχα τσεκάρει αυτό το κομμάτι
I did not believe him	Δεν τον πίστεψα
I like freedom of movement	Μου αρέσει η ελευθερία κινήσεων
I have to stay strong	Πρέπει να μείνω δυνατός
I will not let you just leave him	Δεν θα σου επιτρέψω να τον αφήσεις απλώς
I see it in your mind	Το βλέπω στο μυαλό σου
A general could be a wide receiver	Ένας στρατηγός θα μπορούσε να είναι ένας ευρύς δέκτης
I want to go out there and help people	Θέλω να βγω εκεί έξω και να βοηθήσω τους ανθρώπους
I bet the mayor is both crazy and surprised	Βάζω στοίχημα ότι ο δήμαρχος είναι και τρελός και έκπληκτος
I used my computer chair to get up	Χρησιμοποίησα την καρέκλα του υπολογιστή μου για να σηκωθώ
I said it would be you	Είπα ότι θα είσαι εσύ
I just wanted to feel loved	Ήθελα απλώς να νιώσω ότι με αγαπούν
They did not catch a single fish	Δεν έπιασαν ούτε ένα ψάρι
Many comic artists are	Πολλοί καλλιτέχνες κόμικς είναι
I can call now	Μπορεί να τηλεφωνήσω τώρα
The blood must look real	Το αίμα πρέπει να φαίνεται αληθινό
I mean our competition	Εννοώ τον ανταγωνισμό μας
I can not help her clarify	Δεν μπορώ να τη βοηθήσω να ξεκαθαρίσει
I look forward to that moment	Ανυπομονώ για εκείνη τη στιγμή
I expect you to treat him kindly	Περιμένω να του φερθείτε ευγενικά
I do not turn my back on your family	Δεν γυρίζω την πλάτη μου στην οικογένειά σου
I just did not want to believe it	Απλώς δεν ήθελα να το πιστέψω
I could get a job here	Θα μπορούσα να πάρω δουλειά εδώ
Many features within the system have been retained	Πολλά χαρακτηριστικά μέσα στο σύστημα έχουν διατηρηθεί
Mild coffee as usual	Ήπια καφέ ως συνήθως
I will take them a little warm	Θα τους πάρω λίγη ζέστη
I would not let anyone make me cry	Δεν θα άφηνα κάποιον να με κάνει να κλάψω
I slammed the back doors, running to find him	Έκανα τις πίσω πόρτες, τρέχοντας να τον βρω
I was just playing around	Απλώς έπαιζα τριγύρω
A simple young man with an elegant appearance	Ένας απλός νεαρός με κομψή εμφάνιση
I can never have anything of your love right now	Δεν μπορώ ποτέ να έχω τίποτα από την αγάπη σου τώρα
I looked down and my shoulder was definitely bleeding	Κοίταξα κάτω και σίγουρα ο ώμος μου αιμορραγούσε
I just like to do it	Απλώς μου αρέσει να το κάνω
I like traveling, sewing, cooking and trying new things	Μου αρέσουν τα ταξίδια, το ράψιμο, η μαγειρική και να δοκιμάζω νέα πράγματα
I called my doctor and drove there immediately	Κάλεσα τον γιατρό μου και οδήγησα αμέσως εκεί
It was well received however	Έτυχε καλής υποδοχής ωστόσο
I prefer not to discuss it anyway	Προτιμώ να μην το συζητήσω πάντως
A kind of shared responsibility	Ένα είδος κοινής ευθύνης
I keep thinking about this girl who committed suicide	Σκέφτομαι συνέχεια αυτό το κορίτσι που αυτοκτόνησε
I could have called a taxi	Θα μπορούσα να είχα καλέσει ένα ταξί
I will refuse the request	Θα αρνηθώ το αίτημα
I did not hide any details	Δεν έκρυψα καμία λεπτομέρεια
I feel things about you that are new to me	Νιώθω πράγματα για σένα που είναι καινούργια για μένα
A warm glow hit my brain as her response	Μια ζεστή λάμψη χτύπησε τον εγκέφαλό μου καθώς η απάντησή της
I was asking for help	Παρακαλούσα για βοήθεια
I struggled for years trying to eat healthy	Αγωνίστηκα για χρόνια προσπαθώντας να τρώω υγιεινά
I did not even ask her why she did that	Ούτε καν τη ρώτησα γιατί το έκανε αυτό
I do not see you enough to triumph in this	Δεν σε βλέπω αρκετά για να θριαμβεύσω σε αυτό
I was wondering if you were done with my car	Αναρωτιόμουν αν τελειώσατε με το αυτοκίνητό μου
I was waiting for an argument	Περίμενα ένα επιχείρημα
I have to be there to sign the papers	Πρέπει να είμαι εκεί για να υπογράψω τα χαρτιά
I did not immediately go to greet him	Δεν πήγα αμέσως να τον χαιρετήσω
I fell to the ground	Έπεσα στο έδαφος
I will forward this post to him	Θα του προωθήσω αυτήν την ανάρτηση
The couple had three sons and five daughters	Το ζευγάρι είχε τρεις γιους και πέντε κόρες
Somewhere I must have chosen the wrong direction	Κάπου πρέπει να διάλεξα λάθος κατεύθυνση
I did not cook after	Δεν μαγείρεψα μετά
A gift from a husband to his wife	Ένα δώρο από έναν σύζυγο στη γυναίκα του
I could not breathe suddenly	Δεν μπορούσα να αναπνεύσω ξαφνικά
I fell in love with them	Τους ερωτεύτηκα
I will not waste your time	Δεν θα χάσω τον χρόνο σας
I could not afford to let him see me	Δεν είχα την πολυτέλεια να τον αφήσω να με δει
I was wondering if you could take a look	Αναρωτιόμουν αν μπορούσες να ρίξεις μια ματιά
I held my breath when they entered the arena	Κράτησα την ανάσα μου όταν μπήκαν στην αρένα
I could not let her hurt	Δεν μπορούσα να την αφήσω να πληγωθεί
I never intended to deal with this particular poem	Ποτέ δεν είχα σκοπό να ασχοληθώ με το συγκεκριμένο ποίημα
I keep myself from thinking about leaving	Κρατώ τον εαυτό μου από το να σκεφτώ την αποχώρησή του
I extended my hand to her	Της άπλωσα το χέρι μου
I know there is still a lot left	Ξέρω ότι απομένουν πολλά ακόμα
I could not decide who to talk to	Δεν μπορούσα να αποφασίσω σε ποιον να μιλήσω
A parent never overcomes the loss of a child	Ένας γονιός δεν ξεπερνά ποτέ την απώλεια ενός παιδιού
I gave her a sad smile	Της έδωσα ένα λυπημένο χαμόγελο
I told him my story last week and I left	Του είπα την ιστορία μου την περασμένη εβδομάδα και έφυγα
A significant state subsidy	Μια σημαντική κρατική επιχορήγηση
I love my rooms because you gave them to me	Λατρεύω τα δωμάτια μου γιατί μου τα έδωσες
Some things may even surprise you	Μερικά πράγματα μπορεί ακόμη και να σας εκπλήξουν
I rubbed my eyes with the back of my hand	Έτριψα τα μάτια μου με το πίσω μέρος του χεριού μου
I did everything I could to ignore the situation	Έκανα ό,τι μπορούσα για να αγνοήσω την κατάσταση
I think this is the right answer	Πιστεύω ότι αυτή είναι η σωστή απάντηση
I never asked for promises	Δεν ζήτησα ποτέ υποσχέσεις
I just did not feel well	Απλώς δεν ένιωθα καλά
Richard organized the advance with attention to detail	Ο Ρίτσαρντ οργάνωσε την προέλαση με προσοχή στη λεπτομέρεια
There was nothing I could do though	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα όμως
I had begun to question my values	Είχα αρχίσει να αμφισβητώ τις αξίες μου
I can complete it myself	Μπορώ να το ολοκληρώσω μόνος μου
I can understand from his environment	Μπορώ να καταλάβω από το περιβάλλον του
Set the record	Ρυθμίστε το ρεκόρ
I did not know what he was looking for	Δεν ήξερα τι έψαχνε
I immediately start crying	Αρχίζω αμέσως να κλαίω
I could not leave you	Δεν μπορούσα να σε παρατήσω
I looked at the monitor	Κοίταξα το μόνιτορ
I have new information	Έχω νέα στοιχεία
I knew someone had to know something	Ήξερα ότι κάποιος έπρεπε να ξέρει κάτι
I keep saying that it is to protect us	Λέω συνέχεια ότι είναι για να μας προστατέψει
Congress later passed legislation that made these wired services illegal	Το Κογκρέσο ψήφισε αργότερα νομοθεσία που καθιστούσε παράνομες αυτές τις ενσύρματες υπηρεσίες
I want to be on deck at about four	Θέλω να είμαι στο κατάστρωμα περίπου στις τέσσερις
May you see them better	Μακάρι να τα δεις καλύτερα
Do it right this time	Κάντε το σωστά αυτή τη φορά
I think they keep us in the dark	Νομίζω ότι μας κρατούν στο σκοτάδι
He had a great influence	Είχε μεγάλη επιρροή
I picked up my mare and then went back to the others	Ανέβασα τη φοράδα μου και μετά γύρισα πίσω στους άλλους
I look at the clock again	Κοιτάζω ξανά το ρολόι
I was a dirty cop before you hired me	Ήμουν βρώμικος αστυνομικός πριν με προσλάβεις
The impact of the public performance was unprecedented	Η επίδραση της δημόσιας παράστασης ήταν άνευ προηγουμένου
I looked at my empty fridge	Κοίταξα το άδειο ψυγείο μου
I have no contact with them now	Δεν έχω καμία επαφή μαζί τους τώρα
I feel relaxed and in good shape	Νιώθω ξεκούραστος και σε καλή φόρμα
They also interact substantially with the solar wind	Επίσης, αλληλεπιδρούν ουσιαστικά με τον ηλιακό άνεμο
I would not want it if it were not	Δεν θα το ήθελα αν δεν ήταν
I think you will do great	Νομίζω ότι θα τα πάτε υπέροχα
I would lose this battle	Θα έχανα αυτή τη μάχη
I saw her shadow moving on the ceiling	Είδα τη σκιά της να κινείται στο ταβάνι
I deliver food to people	Παραδίδω φαγητό στους ανθρώπους
I just want to help resolve this error	Θέλω απλώς να βοηθήσω στην επίλυση αυτού του σφάλματος
I helped bring the sunrise	Βοήθησα να φέρει την ανατολή
I was getting more and more running	Έτεινα όλο και περισσότερο στο τρέξιμο
I headed to the airport	Κατευθύνθηκα προς το αεροδρόμιο
I can not face tomorrow	Δεν μπορώ να αντιμετωπίσω το αύριο
I could understand how he felt	Μπορούσα να καταλάβω πώς ένιωθε
I can no longer taste sour or sweet things	Δεν μπορώ πια να γεύομαι όξινα ή γλυκά πράγματα
I was out of my mind with anxiety	Ήμουν εκτός εαυτού με ανησυχία
I walked slowly, listening to any unusual sounds	Περπάτησα αργά, ακούγοντας κάθε ασυνήθιστο ήχο
I had to go and ask for help	Έπρεπε να απευθυνθώ και να ζητήσω βοήθεια
I frown, turning	Συνοφρυώνω, γυρίζοντας
I do a run every few weeks	Κάνω ένα τρέξιμο κάθε λίγες εβδομάδες
I did not expect that	Δεν το περίμενα αυτό
I had not cut anything substantial yet	Δεν είχα ξεκόψει ακόμα τίποτα ουσιαστικό
I need them elsewhere	Τα χρειάζομαι αλλού
I can keep running forever	Μπορώ να συνεχίσω να τρέχω για πάντα
A prophet is also a messenger	Ένας προφήτης είναι επίσης αγγελιοφόρος
A celebration of love and devotion	Μια γιορτή αγάπης και αφοσίωσης
I never lived to see their faces	Δεν έζησα ποτέ να δω τα πρόσωπά τους
I'm thinking of going with them, but I decide not to	Σκέφτομαι να πάω μαζί τους, αλλά αποφασίζω να μην το κάνω
I glanced at her hands and then at her	Έριξα μια ματιά στα χέρια της και μετά σε εκείνη
The letters were used to indicate a value	Τα γράμματα χρησιμοποιήθηκαν για να δηλώσουν μια τιμή
I hear fear in his voice	Ακούω φόβο στη φωνή του
I was too full to move or do anything else	Ήμουν πολύ γεμάτος για να κινηθώ ή να κάνω οτιδήποτε άλλο
This fruit body served as a press collection	Αυτό το σώμα φρούτων χρησίμευσε ως συλλογή τύπου
War is coming soon	Έρχεται πόλεμος σύντομα
I heard the sound of water pouring	Άκουσα τον ήχο να χύνεται νερό
The meeting was mainly about the process only	Η συνάντηση αφορούσε κυρίως μόνο τη διαδικασία
I also feel completely useless	Κι εγώ νιώθω εντελώς άχρηστος
I wanted to congratulate you	Ήθελα να σας συγχαρώ
I managed to stop faster and faster	Κατάφερα να σταματήσω όλο και πιο γρήγορα
I guess everyone else stopped for lunch	Υποθέτω ότι όλοι οι άλλοι σταμάτησαν για μεσημεριανό γεύμα
I had never done anything like this before	Δεν είχα ξανακάνει κάτι τέτοιο
I had to give it to him	Έπρεπε να του το δώσω
But I like his sound	Μου αρέσει όμως ο ήχος του
I feel full of energy and ready to leave	Νιώθω γεμάτος ενέργεια και έτοιμος να φύγω
A large office full of papers told the whole story	Ένα μεγάλο γραφείο γεμάτο χαρτιά έλεγε όλη την ιστορία
I know what the management says	Ξέρω τι λέει η διεύθυνση
I can not say anything about it	Δεν μπορώ να πω τίποτα για αυτό
I had two officers come with me	Είχα δύο αξιωματικούς να έρθουν μαζί μου
A man could get used to it	Ένας άντρας θα μπορούσε να το συνηθίσει
I want you out of my life	Σε θέλω έξω από τη ζωή μου
I did not hear him get up, I did not hear him move	Δεν τον άκουσα να σηκώνεται, δεν τον άκουσα να κινείται
Not that I thought about it	Ούτε που το σκέφτηκα
I knew immediately that there was a connection	Ήξερα αμέσως ότι υπήρχε σύνδεση
I wondered if anyone really ate them	Αναρωτήθηκα αν κάποιος τα έφαγε πραγματικά
I think that broke her father's heart	Νομίζω ότι αυτό ράγισε την καρδιά του πατέρα της
I tore her mouth with passion and anger	Της έσκισα το στόμα με πάθος και θυμό
I leave everything aside for a special time	Αφήνω κάθε πράγμα στην άκρη για ειδική ώρα
I had not chosen that	Δεν το είχα επιλέξει αυτό
I could take her to the university they both attended	Θα μπορούσα να την πάω στο πανεπιστήμιο που φοιτούσαν και οι δύο
I can not say anything yet	Δεν μπορώ να πω τίποτα ακόμα
I opened my mouth to ask, and my mouth opened	Άνοιξα το στόμα μου να ρωτήσω, και το στόμα μου άνοιξε
I want to believe in myself	Θέλω να πιστεύω στον εαυτό μου
I love my mother very much and I will always love her	Αγαπώ πολύ τη μητέρα μου και πάντα θα την αγαπώ
I would never do it again	Δεν θα το έκανα ποτέ ξανά
I apologize for my hasty exit and my harsh words	Ζητώ συγγνώμη για την εσπευσμένη έξοδό μου και τα σκληρά λόγια μου
I had really learned to love him	Είχα μάθει πραγματικά να τον αγαπώ
In wet conditions they are even less effective	Σε υγρές συνθήκες είναι ακόμη λιγότερο αποτελεσματικά
I was very valuable to be free	Ήμουν πολύ πολύτιμος για να ελευθερωθώ
A glance told him everything	Μια ματιά του τα είπε όλα
I pulled my hand away	τράβηξα το χέρι μου μακριά
I wanted to do something difficult	Ήθελα να κάνω κάτι δύσκολο
I shook and fell on a dead companion	Κουνήθηκα και έπεσα πάνω από έναν νεκρό σύντροφο
I'm pretty young in the stock market	Είμαι αρκετά νέος στο χρηματιστήριο
I hope you understand and forgive me	Ελπίζω να καταλαβαίνεις και να με συγχωρείς
I was not going to let her see her sister	Δεν επρόκειτο να την αφήσω να δει την αδερφή της
Glad you liked the analysis	Χαίρομαι που σας άρεσε η ανάλυση
I'm really having a great time	Πραγματικά περνάω υπέροχα
I love the beach too!	Κι εγώ λατρεύω την παραλία!
I do not know where we are going from here	Δεν ξέρω πού πάμε από εδώ
I thought mom should be worried	Σκέφτηκα ότι η μαμά πρέπει να ανησυχεί
I did not understand that you look so much like her	Δεν κατάλαβα ότι της μοιάζεις τόσο πολύ
I heard it go off here once	Το άκουσα να σβήνει εδώ μια φορά
Six people were killed and ten were injured	Έξι άνθρωποι σκοτώθηκαν και δέκα τραυματίστηκαν
I shudder in his arms	Ανατριχιάζω στην αγκαλιά του
I chose to be in this man's life	Επέλεξα να είμαι στη ζωή αυτού του ανθρώπου
I took off through the forest like a glow	Απογειώθηκα μέσα από το δάσος σαν λάμψη
It became a hurricane that day	Εκείνη την ημέρα έγινε τυφώνας
I can not delay things anymore	Δεν μπορώ να καθυστερήσω άλλο τα πράγματα
I have not done it for years	Δεν το έχω κάνει εδώ και χρόνια
During this period the population doubled	Κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου ο πληθυσμός διπλασιάστηκε
Of course, I was constantly looking at her	Φυσικά, την κοιτούσα συνεχώς
I want my family back	Θέλω πίσω την οικογένειά μου
I felt sorry for him, but I also respected him	Τον λυπόμουν, αλλά και τον σεβόμουν
I can not do sailors	Δεν μπορώ να κάνω τους ναυτικούς
I was denied the perfume for the first time	Μου απέκλεισαν το άρωμα την πρώτη φορά
I remember dressing hastily, that's all	Θυμάμαι να ντύνομαι βιαστικά, αυτό είναι όλο
Some tears appeared on her silent face	Κάποια δάκρυα εμφανίστηκαν στο σιωπηλό πρόσωπό της
I took a deep breath and dived straight ahead	Πήρα μια βαθιά ανάσα και βούτηξα κατευθείαν
I fall down all the time	Πέφτω κάτω όλη την ώρα
I opened the door and his jaw dropped	Άνοιξα την πόρτα και του έπεσε το σαγόνι
I was just watching in amazement	Απλώς παρακολουθούσα έκπληκτος
I did not know about you	Δεν ήξερα για σένα
I could see very soon that the equipment was defective	Μπορούσα να καταλάβω πολύ σύντομα ότι ο εξοπλισμός ήταν ελαττωματικός
I did not pay enough attention and it just piled up	Δεν έδινα αρκετή προσοχή και απλώς συσσωρεύτηκε
I actually own the company	Στην πραγματικότητα είμαι ιδιοκτήτης της εταιρείας
I just wasn't strong enough	Απλώς δεν ήμουν αρκετά δυνατός
I liked my surprise the most last night	Μου άρεσε περισσότερο η έκπληξή μου το προηγούμενο βράδυ
I know something good will come out of this	Ξέρω ότι κάτι καλό θα βγει από αυτό
I look at him in surprise	Τον κοιτάζω με έκπληξη
I speed up and shoot the camera	Κάνω ταχύτητα και πυροβολώ τη μηχανή
I hate to be late	Μισώ πολύ να αργήσω
I saw it and left	Το είδα και έφυγα
I have lived these years well	Τα έχω ζήσει αυτά τα χρόνια καλά
I thought it fell from my body	Νόμιζα ότι έπεσε από το σώμα μου
I know I can not feel anything for men	Ξέρω ότι δεν μπορώ να νιώσω τίποτα για τους άντρες
I turned to the others	Γύρισα στους άλλους
I have no idea what to expect	Δεν έχω ιδέα τι να περιμένω
I was preparing for the builder	Ετοιμαζόμουν για τον οικοδόμο
I was only about four years old	Ήμουν μόλις τεσσάρων χρονών περίπου
I will not take your freedom a second time	Δεν θα σου πάρω την ελευθερία σου για δεύτερη φορά
I never forgot her	Δεν την ξέχασα ποτέ
I told you that everyone here was a stranger	Σου είπα ότι όλοι εδώ ήταν ξένοι
A tall wooden fence surrounded the area of ​​the complex	Ένας ψηλός ξύλινος φράκτης περιέβαλλε την περιοχή του συγκροτήματος
I reached her and saw that she was myself	Την έφτασα και είδα ότι ήταν ο εαυτός μου
I could not help but look at him	Δεν μπορούσα να μην του ρίξω μια ματιά
I know you have been invited to the event	Ξέρω ότι έχετε προσκληθεί στην εκδήλωση
However, I did not sleep well	Εγώ πάντως δεν κοιμόμουν καλά
I hated how intensely it made me feel	Μισούσα πόσο έντονα με έκανε να νιώσω
I'm so shocked	Είμαι τόσο συγκλονισμένος
I had to do it secretly next time	Έπρεπε να το κάνω κρυφά την επόμενη φορά
I could see that the pain was still there	Έβλεπα ότι ο πόνος ήταν ακόμα εκεί
I see you stirring in your bed while you dream	Σε βλέπω να ανακατεύεσαι στο κρεβάτι σου ενώ ονειρεύεσαι
I asked my parents to record it for me	Παρακάλεσα τους γονείς μου να το ηχογραφήσουν για μένα
I try to shake off the thought	Προσπαθώ να αποτινάξω τη σκέψη
I checked the trash	Έλεγξα τον κάδο απορριμμάτων
I'm sure other council members agree with me	Είμαι βέβαιος ότι και άλλα μέλη του συμβουλίου συμφωνούν μαζί μου
I wanted to be two normal people	Ήθελα να είμαστε δύο κανονικοί άνθρωποι
I stopped helping her	Σταμάτησα να τη βοηθήσω
I will go crazy with anxiety	Θα τρελαθώ από την αγωνία
I'm just bored	Απλώς το βαρέθηκα
I forgot to click it	Ξέχασα να το κάνω κλικ
I have to do it myself	Πρέπει να το κάνω μόνος μου
I should care about my composure	Θα έπρεπε να με νοιάζει η ψυχραιμία μου
Maybe I can start hoping to become a poet again	Ίσως ξαναρχίσω να ελπίζω να γίνω ποιητής
I think they were chasing the files	Νομίζω ότι κυνηγούσαν τους φακέλους
I was told it was to put it on the altar	Μου είπαν ότι ήταν να το βάλω στο βωμό
A familiar caramel smell behind the eyes	Μια γνώριμη μυρωδιά καραμέλας πίσω από τα μάτια
I fell in love with a man with a sexy accent	Αγάπησα έναν άντρα με σέξι προφορά
I have heard this sound again	Αυτόν τον ήχο τον έχω ξανακούσει
I ask people to bring a small stone to the ship	Ζητώ από τους ανθρώπους να φέρουν μια μικρή πέτρα στο πλοίο
I just looked and it was all there	Μόλις κοίταξα και ήταν όλα εκεί
He even forbade his students to take a seat	Απαγόρευσε μάλιστα στους μαθητές του να πάρουν θέση
I will not give you anything more	Δεν θα σου χαρίσω τίποτα περισσότερο
I liked it from the beginning	Μου άρεσε από την αρχή
I smelled it	Έβγαλα τη μυρωδιά του
I hope you see it all now	Ελπίζω να τα δεις όλα τώρα
I walk home	Περπατάω στο σπίτι
I am surrounded by dogs	Είμαι περιτριγυρισμένος από σκυλιά
I would never guess	Δεν θα το μάντευα ποτέ
I know everything about you	Ξέρω τα πάντα για σένα
A really, really wonderful person	Ένας πραγματικά, πραγματικά υπέροχος άνθρωπος
It fell off the chart the following week	Έπεσε από το chart την επόμενη εβδομάδα
I was not sure and it was not productive to speculate	Δεν ήμουν σίγουρος και δεν ήταν παραγωγικό να κάνω εικασίες
I looked up at the hallway of the rooms	Κοίταξα ψηλά στο διάδρομο των δωματίων
I gave you the full list	Σας έδωσα την πλήρη λίστα
I did not say a word but they are doing their research	Δεν είπα λέξη αλλά κάνουν την έρευνά τους
I could not do that	Δεν θα μπορούσα να το καταφέρω αυτό
I could not imagine how this would go	Δεν μπορούσα να φανταστώ πώς θα πήγαινε αυτό
I raised my hand to touch his cheek	Σήκωσα το χέρι μου για να αγγίξω το μάγουλό του
I think he even did some lessons	Νομίζω ότι έκανε ακόμη και κάποια μαθήματα
I think she will drink alone	Νομίζω ότι θα πιει μόνη της
I think you swore your faith	Νομίζω ότι ορκίστηκες την πίστη σου
I'm excited to find your company online	Ενθουσιάστηκα που βρήκα την εταιρεία σας στο διαδίκτυο
I will try to post a photo	Θα προσπαθήσω να δημοσιεύσω μια φωτογραφία
I did not understand it myself	Δεν το κατάλαβα μόνος μου
I knew what we both needed	Ήξερα τι χρειαζόμασταν και οι δύο
I could not get the frustration on their faces	Δεν μπορούσα να πάρω την απογοήτευση στα πρόσωπά τους
I could not see where we were	Δεν μπορούσα να δω πού ήμασταν
I nod and close my eyes	Γνέφω καταφατικά και κλείνω τα μάτια μου
I want you to know exactly where we are	Θέλω να ξέρετε ακριβώς πού βρισκόμαστε
I keep making them	Τα φτιάχνω συνέχεια
I can not remember who took me there	Δεν μπορώ να θυμηθώ ποιος με πήγε εκεί
I went ahead and the man looked at me	Πήγα μπροστά και ο άντρας με κοίταξε
I would probably say that too	Μάλλον θα το έλεγα και εγώ
I have never had a close circle	Δεν είχα ποτέ στενό κύκλο
She later expressed regret over her actions	Αργότερα εξέφρασε τη λύπη της για τις πράξεις της
I had to think for a minute	Έπρεπε να σκεφτώ για ένα λεπτό
I was already taking off my apron	Ήδη έβγαζα την ποδιά μου
I tried to be her knight and save her	Προσπάθησα να γίνω ο ιππότης της και να τη σώσω
A white and gold bathroom	Ένα λευκό και χρυσό μπάνιο
I breathe it deep in my lungs	Τον αναπνέω βαθιά στους πνεύμονές μου
I guess he needed time to gather his thoughts	Υποθέτω ότι χρειαζόταν χρόνο για να συγκεντρώσει τις σκέψεις του
It reached the intensity of a tropical storm the same day	Έφτασε σε ένταση τροπικής καταιγίδας την ίδια μέρα
I was very lucky	Ήμουν πολύ τυχερός
I am beginning to believe that this is wrong	Αρχίζω να πιστεύω ότι αυτό είναι λάθος
I did not intend to do evil	Δεν είχα σκοπό να κάνω το κακό
I broke up her family	Διέλυσα την οικογένειά της
I recognized the man who came out of the shed	Αναγνώρισα τον άντρα που βγήκε στο υπόστεγο
I never thought he would do that	Δεν πίστευα ποτέ ότι θα έκανε κάτι τέτοιο
I start talking again	Αρχίζω να μιλάω ξανά
I pulled her out and pushed her to the surface	Την τράβηξα έξω και την έσπρωξα στην επιφάνεια
I smiled at the look he presented	Χαμογέλασα με την εμφάνιση που παρουσίασε
I remember people being hit, everyone crying	Θυμάμαι ανθρώπους να χτυπιούνται, όλοι να κλαίνε
I can drive without glasses	Μπορώ να οδηγήσω χωρίς γυαλιά
I think most would have returned it	Νομίζω ότι οι περισσότεροι θα το είχαν επιστρέψει
Much more than you can imagine	Πολλά περισσότερα από όσα μπορείτε να φανταστείτε
I saw a lot of affection between the three	Είδα πολλή στοργή μεταξύ των τριών
I look at him smiling	Τον κοιτάζω χαμογελώντας
I can also influence people's opinions	Μπορώ επίσης να επηρεάσω τη γνώμη των ανθρώπων
I wanted to spend time with her	Ήθελα να περάσω χρόνο μαζί της
I thought it would be easy to get into that	Σκέφτηκα ότι θα ήταν εύκολο να μπω σε αυτό
I thought we had something special	Νόμιζα ότι είχαμε κάτι ιδιαίτερο
I hope he did not offend you when you heard it	Ελπίζω να μην σε προσέβαλε που το άκουσες
I definitely did not have a job there	Σίγουρα δεν είχα καμία δουλειά εκεί
Watson can do whatever he likes	Ο Watson μπορεί να κάνει ό,τι του αρέσει
I took a look at my portrait	Έριξα μια ματιά στο πορτρέτο μου
I often get special ladies there	Παίρνω συχνά ειδικές κυρίες εκεί
I learned how to love and appreciate novels	Έμαθα πώς να αγαπώ και να εκτιμώ τα μυθιστορήματα
I'm at the end of this chain	Είμαι στο τέλος αυτής της αλυσίδας
I just glanced at him	Του έριξα μόνο μια ματιά
I have a lot of people working on printing parts for me	Έχω πολλούς ανθρώπους που εργάζονται για την εκτύπωση ανταλλακτικών για μένα
I did not see the blood at first	Δεν είδα το αίμα στην αρχή
A loop is defined as follows	Ένας βρόχος ορίζεται ως εξής
I follow, closing my back gently	Ακολουθώ, κλείνοντάς το πίσω μου απαλά
I stopped her by covering her hand with mine	Την σταμάτησα καλύπτοντας το χέρι της με το δικό μου
I put my head back in	Βάζω το κεφάλι μου ξανά μέσα
I could not imagine that I was her	Δεν μπορούσα να φανταστώ ότι είμαι αυτή
I have a history test to study	Έχω ένα τεστ ιστορίας για να μελετήσω
I did not want to say it again	Δεν ήθελα να το πει άλλη μια φορά
I choose another handful	Διαλέγω άλλη μια χούφτα
I thought it might help	Σκέφτηκα ότι μπορεί να σε βοηθήσει
I can not separate the dream from reality	Δεν μπορώ να ξεχωρίσω το όνειρο από την πραγματικότητα
I rarely received calls on my home phone	Σπάνια έλαβα κλήσεις στο τηλέφωνο του σπιτιού μου
I missed being part of something big	Μου έλειψε να είμαι μέρος σε κάτι μεγάλο
I surprised her by giving her	Έκανα έκπληξη δίνοντάς της
I wonder where the crystal ball is	Αναρωτιέμαι πού είναι η κρυστάλλινη μπάλα
Pretty much, maybe	Λίγο πολύ, ίσως
An awesome wood stove either smoked us or cooked us	Μια φοβερή ξυλόσομπα είτε μας κάπνιζε είτε μας μαγείρεψε
A young lady, inches from his fingers	Μια δεσποινίδα, εκατοστά από τα δάχτυλά του
I can not stand up and fall in front of her	Δεν μπορώ να σταθώ όρθιος και να πέσω απέναντί ​​της
A sample from the past, if you will	Ένα δείγμα από το παρελθόν, αν θέλετε
I'm frustrated with men and I'm afraid of women	Είμαι απογοητευμένος από τους άντρες και φοβάμαι τις γυναίκες
I do not want you to be hurt	Δεν θέλω να πληγωθείς
Many of these wastes floated in the sea	Πολλά από αυτά τα απόβλητα έπλευσαν στη θάλασσα
I did not want to be touched anymore	Δεν ήθελα να με αγγίζουν άλλο
I feel a little more complete	Νιώθω λίγο πιο ολοκληρωμένος
The entrance is on the west wall	Η είσοδος βρίσκεται στον δυτικό τοίχο
I will not ruin this day by thinking about it	Δεν θα καταστρέψω αυτή τη μέρα με το να το σκέφτομαι
I kept trying, but again I did not succeed	Συνέχισα να προσπαθώ, αλλά και πάλι δεν τα κατάφερα
I did not know what to do with myself	Δεν ήξερα τι να κάνω με τον εαυτό μου
I had never dealt with anyone other than myself	Ποτέ δεν είχα ασχοληθεί με άλλο άτομο εκτός από εμένα
I did not notice my mistake until someone pointed it out	Δεν παρατήρησα το σφάλμα μου μέχρι να το επισημάνει κάποιος
An entire cemetery awaited them below	Από κάτω τους περίμενε ολόκληρο νεκροταφείο
I know you're looking forward to comment	Ξέρω ότι ανυπομονείς να σχολιάσεις
I thought you would be fine	Νόμιζα ότι θα είσαι καλά
I was not alone in the room	Δεν ήμουν μόνος στο δωμάτιο
I have a lot of money now	Έχω πολλά λεφτά τώρα
I felt like I was vomiting and trembling loudly	Ένιωσα να κάνω εμετό και έτρεμα δυνατά
I repeat this call every day	Επαναλαμβάνω αυτή την κλήση κάθε μέρα
I'm in control here	Έχω τον έλεγχο εδώ
I had failed once again	Είχα αποτύχει για άλλη μια φορά
A love will meet in time and space	Μια αγάπη θα συναντηθεί μέσα στο χρόνο και στο χώρο
Locke started right where he left off	Ο Λοκ ξεκίνησε αμέσως από εκεί που είχε σταματήσει
I mean, it's not like that	Θέλω να πω, δεν είναι έτσι
A life not worth living	Μια ζωή που δεν αξίζει να ζεις
I just want some gay girlfriends	Θέλω μόνο μερικές γκέι φίλες
I let myself be pulled	Άφησα τον εαυτό μου να με τραβήξουν
I will not betray the trust you have shown me	Δεν θα προδώσω την εμπιστοσύνη που μου δείξατε
I had to speak up and answer every question	Έπρεπε να μιλήσω και να απαντήσω σε κάθε ερώτηση
Please head inland immediately	Σας παρακαλώ να κατευθυνθείτε αμέσως στην ενδοχώρα
I was all beast now, and the beast could not speak	Ήμουν όλος θηρίο τώρα, και το θηρίο δεν μπορούσε να μιλήσει
I did not already understand the streets of the city	Δεν καταλάβαινα ήδη τους δρόμους της πόλης
A large portion complained about their fate and fate	Μεγάλη μερίδα παραπονέθηκε για τη μοίρα και την τύχη τους
I know this very feeling	Ξέρω αυτό ακριβώς το συναίσθημα
I talked about your performance on stage	Μίλησα για την ερμηνεία σου στη σκηνή
A much larger family	Μια πολύ μεγαλύτερη οικογένεια
I wanted to keep them that way	Ήθελα να τους κρατήσω έτσι
I was blushing and panting	Ήμουν κοκκινισμένος και λαχανιάζω
I know we have not spent much time together	Ξέρω ότι δεν έχουμε περάσει πολύ χρόνο μαζί
I understand your doubts	Καταλαβαίνω τις αμφιβολίες σου
I was just disappointed	Ήμουν απλά απογοητευμένος
I want brave words in a tragedy	Θέλω γενναία λόγια σε μια τραγωδία
I would like to download these books	Θα ήθελα να κατεβάσω αυτά τα βιβλία
I heard it was really fun	Άκουσα ότι ήταν πραγματικά διασκεδαστικό
My body is very different from most females	Το σώμα μου είναι πολύ διαφορετικό από τα περισσότερα θηλυκά
I cut you off in the lobby too	Σε έκοψα και στο λόμπι
Of course my boss puts pressure on me	Φυσικά το αφεντικό μου ασκεί πίεση
However, the temple could also represent the world itself	Ωστόσο, ο ναός θα μπορούσε επίσης να αντιπροσωπεύει τον ίδιο τον κόσμο
I mean have a great time	Εννοώ να περνάς τέλεια
I think you know where	Νομίζω ξέρεις πού
I have not heard from you for almost fifteen years	Δεν έχω νέα σου για σχεδόν δεκαπέντε χρόνια
Personally, I do not deal with the sheets, the checklist, etc.	Προσωπικά δεν ασχολούμαι με τα φύλλα, τη λίστα ελέγχου κ.λπ
I took a quick look around the room	Έριξα μια γρήγορη ματιά στο δωμάτιο
I look him straight in the eye	Τον κοιτάζω κατευθείαν στα μάτια
I keep lawyers away from work	Κρατώ μακριά από τους δικηγόρους εκτός δουλειάς
I'm getting ready to approach him	Ετοιμάζομαι να τον πλησιάσω
I will probably buy a house here	Μάλλον θα αγοράσω σπίτι εδώ
I decided tomorrow would be a good day	Αποφάσισα, αύριο θα είναι μια καλή μέρα
I struggled to remember more in my mind	Αγωνίστηκα να θυμηθώ περισσότερα στο μυαλό μου
I open the text message	Ανοίγω το γραπτό μήνυμα
I need to take some free time	Πρέπει να πάρω λίγο ελεύθερο χρόνο
I promise you nothing bad will happen	Σας υπόσχομαι ότι τίποτα κακό δεν θα συμβεί
There are two main ecological groups	Υπάρχουν δύο κύριες οικολογικές ομάδες
I checked for a pulse and there was nothing	Έλεγξα για σφυγμό και δεν υπήρχε τίποτα
I just asked and found out who you were	Μόλις ρώτησα και έμαθα ποιος ήσουν
I turned more to see me better	Γύρισα περισσότερο για να με δει καλύτερα
I got these boards home this morning	Πήρα αυτές τις σανίδες σπίτι σήμερα το πρωί
I want to write it before he leaves	Θέλω να το γράψω πριν φύγει
I can not hold them anymore	Δεν μπορώ να τους κρατήσω άλλο
I repeated the process near the floor	Επανέλαβα τη διαδικασία κοντά στο πάτωμα
I close the huge door on time	Κλείνω την τεράστια πόρτα στην ώρα μου
I had to find out what was going on	Έπρεπε να μάθω τι γινόταν
A similar approach can work for climate change	Μια παρόμοια προσέγγιση μπορεί να λειτουργήσει για την κλιματική αλλαγή
I want to see you now	θέλω να σας δω τώρα
A rather interesting discovery awaited her when she returned	Μια αρκετά ενδιαφέρουσα ανακάλυψη την περίμενε όταν γύρισε
I hope you miss me	Ελπίζω να σου λείψω
I just remember being familiar with it	Απλώς θυμάμαι ότι ήμουν εξοικειωμένος με αυτό
I have already jumped a couple of times	Έχω ήδη πηδήξει μια-δυο φορές
A house that had seen some much better days	Ένα σπίτι που είχε δει μερικές πολύ καλύτερες μέρες
I loved the cat, man	Λάτρεψα τη γάτα, φίλε
Indeed an offer of love	Πράγματι μια προσφορά αγάπης
The house and its furniture belonged to the council	Το σπίτι και τα έπιπλά του ανήκαν στο συμβούλιο
I guess he's an engineer	Υποθέτω ότι είναι μηχανικός
I wanted so much at that moment to kiss her	Ήθελα τόσο πολύ εκείνη τη στιγμή να τη φιλήσω
I will tell him to give it back to me	Θα του πω να μου το δώσει πίσω
I start the corridor	Ξεκινάω τον διάδρομο
I only have one day to wait	Έχω μόνο μια μέρα να περιμένω
I asked to go out	Ρώτησα να πάω έξω
I could not see you suffering anymore, my dear	Δεν μπορούσα να σε βλέπω να υποφέρεις άλλο, αγαπητέ μου
I should have taken the first means of transportation to leave	Έπρεπε να είχα πάρει το πρώτο μεταφορικό μέσο για να φύγω
I wanted to make sure you got home safely	Ήθελα να βεβαιωθώ ότι θα γυρίσεις σπίτι με ασφάλεια
I realize I do not need to steal	Συνειδητοποιώ ότι δεν χρειάζεται να κλέβω
I can not make you grow up	Δεν μπορώ να σε κάνω να μεγαλώσεις
I must have looked cut	Πρέπει να έδειχνα κομμένος
I would be happy to give you the money	Θα σου είχα δώσει ευχαρίστως τα χρήματα
I found a gap and searched	Βρήκα ένα κενό και έψαξα
I was glad he went fast	Χάρηκα που πήγε γρήγορα
I just took out some hot rolls	Μόλις έβγαλα μερικά ζεστά ρολά
I think they really hate me there	Νομίζω ότι πραγματικά με μισούν εκεί
I do not see humor in your story	Δεν βλέπω χιούμορ στην ιστορία σου
I can not stop smiling	Δεν μπορώ να σταματήσω να χαμογελάω
A miraculous journey in love	Ένα θαυματουργό ταξίδι στην αγάπη
I could not even look at it	Δεν μπορούσα ούτε να το κοιτάξω
I was in a quiet part of the river	Ήμουν σε ένα ήσυχο μέρος του ποταμού
I could tell she would not like that	Μπορούσα να πω ότι δεν θα της άρεσε αυτό σε μένα
I had to prepare mentally	Έπρεπε για να προετοιμαστώ ψυχικά
I was over exhausted	Ήμουν πέρα ​​από την εξάντληση
I always liked to have all kinds of friends	Πάντα μου άρεσε να έχω κάθε είδους φίλους
He suggested the existence of a tissue stage	Πρότεινε την ύπαρξη ενός σταδίου ιστού
A hand covering his mouth with a handkerchief	Ένα χέρι που καλύπτει το στόμα του με ένα μαντήλι
I really felt a little comfortable around him	Πραγματικά ένιωσα λίγο άνετα γύρω του
I feel my breath with my fingers	Νιώθω την ανάσα μου με τα δάχτυλά μου
The steep stairs still show years of wear	Οι απότομες σκάλες δείχνουν ακόμα χρόνια φθοράς
I shouted in surprise	φώναξα έκπληκτος
I had to do it	Αναγκάστηκα να το κάνω
I do not agree at all	Δεν συμφωνώ καθόλου
I slowly turned my head to look at him	Γύρισα αργά το κεφάλι μου για να τον κοιτάξω
I could not bear to look at the world	Δεν άντεχα να κοιτάζω τον κόσμο
I pulled him into a kiss	Τον τράβηξα σε ένα φιλί
I would love to live there	Θα ήθελα πολύ να ζήσω εκεί
I'm curious to know the charges	Είμαι περίεργος να μάθω τις χρεώσεις
I went to the rails	Πήγα προς τις ράγες
I just remove a chip and the power is off	Απλώς αφαιρώ ένα τσιπ και η τροφοδοσία είναι απενεργοποιημένη
A small enclosed space at the front could hold four tables	Ένας μικρός κλειστός χώρος στο μπροστινό μέρος χωρούσε τέσσερα τραπέζια
I can not let you do that	Δεν μπορώ να σε αφήσω να το κάνεις αυτό
I think my mom fell down the stairs	Νομίζω ότι η μαμά μου έπεσε από τις σκάλες
I walked forward through the trees on the horizon	Προχώρησα μπροστά μέσα από τα δέντρα στον ορίζοντα
I no longer remember his last name	Δεν θυμάμαι πια το επίθετό του
I thought of looking for him	Σκέφτηκα να τον ψάξω
I had to write it	Έπρεπε να το γράψω
I stayed very close	Έμεινα πολύ κοντά
I designed them to be a safe and silly proof	Τα σχεδίασα για να είναι ασφαλή και ανόητη απόδειξη
I was still thinking about safety throughout the construction	Εξακολουθούσα να σκέφτομαι την ασφάλεια κατά τη διάρκεια όλης της κατασκευής
I should not have eaten them	Δεν έπρεπε να τα φάω
I received a seminar to attend	Έλαβα ένα σεμινάριο για να παρακολουθήσω
I stayed in the background trying not to smell	Έμεινα στο βάθος προσπαθώντας να μην μυρίσω
I had all the mental tools to do it too	Είχα όλα τα διανοητικά εργαλεία για να το κάνω κι εγώ
I wanted it so much	Το ήθελα τόσο πολύ
I blame it on the nest leave syndrome	Το κατηγορώ για το σύνδρομο της άδειας φωλιάς
I need to eat something to restore my health	Πρέπει να φάω κάτι για να αποκαταστήσω την υγεία μου
I found a heavier sword to replace this broken stick	Βρήκα ένα βαρύτερο σπαθί για να αντικαταστήσω αυτό το σπασμένο ραβδί
I want to make that money	Θέλω να βγάλω αυτά τα χρήματα
I invested and after a while, it took off	Επένδυσα και μετά από λίγο, απογειώθηκε
I was thrown from her leg	Πετάχτηκα από το πόδι της
Many things had happened to him recently	Του είχαν συμβεί πολλά πράγματα πρόσφατα
I'm so excited to do this	Είμαι τόσο ενθουσιασμένος που το κάνω αυτό
I heard a faint whisper	Άκουσα έναν αχνό ψίθυρο
I could tell she was not happy	Μπορούσα να πω ότι δεν ήταν χαρούμενη
A person is not an abortion	Ένα άτομο δεν είναι μια έκτρωση
I'm afraid of the older days	Φοβάμαι τις μεγαλύτερες μέρες
I hope it happens again	Ελπίζω να ξανασυμβεί
I seem to be hundreds of years older	Φαίνεται να είμαι εκατοντάδες χρόνια μεγαλύτερος
I was rushed to the hospital, suffering from shock	Μεταφέρθηκα εσπευσμένα στο νοσοκομείο, υποφέροντας από σοκ
I imagined such a senior designer with	Φαντάστηκα ότι ένας τόσο ανώτερος σχεδιαστής με
I tried to escape, but it was so hard	Προσπάθησα να ξεφύγω, αλλά ήταν τόσο δύσκολο
I checked the sky to the south	Έλεγξα τον ουρανό προς τα νότια
I pull the blanket tightly around my body	Τραβώ την κουβέρτα σφιχτά στο σώμα μου
I thought of the first lie that came to my mind	Σκέφτηκα το πρώτο ψέμα που μου ήρθε στο μυαλό
I think you earned your money today	Νομίζω ότι κέρδισες τα χρήματά σου σήμερα
I stayed there for a while, waiting	Έμεινα εκεί για λίγο, περιμένοντας
All controlled experiments failed to show any results	Όλα τα ελεγχόμενα πειράματα απέτυχαν να δείξουν κανένα αποτέλεσμα
I have worked on similar projects what you are looking for	Έχω δουλέψει σε παρόμοια έργα αυτό που αναζητάτε
I liked having you all alone	Μου άρεσε να σας έχω όλους μόνοι μου
I look in the closet, waiting for the prince to come out	Κοιτάζω την ντουλάπα, περιμένοντας τον πρίγκιπα να βγει
I can see plants in the windows	Μπορώ να δω φυτά στα παράθυρα
This has been proven repeatedly and very recently	Αυτό έχει αποδειχθεί επανειλημμένα και πολύ πρόσφατα
I had no objection to this way of escape	Δεν είχα καμία αντίρρηση για αυτόν τον τρόπο απόδρασης
I put it around my neck	Το έβαλα στο λαιμό μου
I picked up these clothes for a closer inspection	Σήκωσα τα εν λόγω ρούχα για πιο προσεκτική επιθεώρηση
I immediately became a fan	Έγινα αμέσως θαυμαστής
I did not agree with one word	Δεν συμφώνησα με μια λέξη
I could hardly suppress a laugh	Μετά βίας μπορούσα να καταπνίξω ένα γέλιο
I would recommend you try them over any other	Θα συνιστούσα να τους δοκιμάσετε έναντι οποιουδήποτε άλλου
I passed the game and thought how small it seemed to me	Πέρασα την παρτίδα και σκέφτηκα πόσο μικρό μου φαινόταν
I did not care what stood in our way	Δεν με ένοιαζε τι στεκόταν στο δρόμο μας
I want to feel beautiful	Θέλω να νιώθω όμορφα
I have some readers for you	Σας έχω μερικούς αναγνώστες
I thought he would laugh	Νόμιζα ότι θα γελούσε
I hope he found you well	Ελπίζω να σε βρήκε καλά
I had to stay up all night	Θα έπρεπε να μείνω ξύπνιος όλη τη νύχτα
I hated feeling so intense all the time	Μισούσα να νιώθω τόση ένταση όλη την ώρα
I did not see it when they saw it	Δεν το είδα όταν το είδαν
I want anything you can achieve	Θέλω οτιδήποτε μπορείς να το πετύχεις
That is, the name says it all	Δηλαδή το όνομα τα λέει όλα
A recent hearing test from an authorized professional is required	Απαιτείται πρόσφατο τεστ ακοής από εξουσιοδοτημένο επαγγελματία
A whispered word here or there	Μια ψιθυριστή λέξη εδώ ή εκεί
He was soon wounded and taken prisoner of war	Σύντομα τραυματίστηκε και πιάστηκε αιχμάλωτος πολέμου
Groups of more than four people are generally rare	Γενικά σπάνια παρατηρούνται ομάδες άνω των τεσσάρων ατόμων
I still had a lot of them, in those days	Είχα ακόμα πολλά από αυτά, εκείνες τις μέρες
I could tell that something was wrong with him	Μπορούσα να πω ότι κάτι δεν πήγαινε καλά μαζί του
I do not have a job and prospects	Δεν έχω δουλειά και προοπτικές
I really like the lace work and the fit	Μου αρέσει πολύ η δαντέλα δουλειά και η εφαρμογή
A heavy layer of dust covered everything	Ένα βαρύ στρώμα σκόνης σκέπασε τα πάντα
I was not a candidate for any academic distinction	Δεν ήμουν υποψήφιος για κάποια ακαδημαϊκή διάκριση
I was very afraid to move, talk or even breathe	Φοβόμουν πολύ να κινηθώ, να μιλήσω ή ακόμα και να αναπνεύσω
You're just screaming a lot	Απλώς ουρλιάζεις πολύ
I have not bought any fields yet	Δεν έχω αγοράσει κανένα πεδίο ακόμα
It will never change	Δεν θα αλλάξει ποτέ
I think he wanted to	Πιστεύω ότι ήθελε
Sense of protection	Αίσθηση προστασίας
I trusted her when she told me she was	Την εμπιστεύτηκα όταν μου είπε ότι ήταν
I did not even give her a chance to comment	Δεν της έδωσα καν την ευκαιρία να σχολιάσει
I have to have this, so please	Πρέπει να το έχω αυτό, οπότε παρακαλώ
I never saw him	Δεν τον είδα ποτέ
I will not listen to this time	Δεν θα ακούσω για αυτή τη φορά
A strike fund was also collected	Συγκεντρώθηκε και απεργιακό ταμείο
I could not afford to miss the plot	Δεν είχα την πολυτέλεια να χάσω την πλοκή
Others deserved the fame associated with them	Άλλοι άξιζαν τη φήμη που σχετίζεται με αυτούς
I can go to that too	Μπορεί να πάω και σε αυτό
I could not accept this bet, it would not be fair	Δεν θα μπορούσα να δεχτώ αυτό το στοίχημα, δεν θα ήταν δίκαιο
A salesman and a manager confronted him outside	Ένας πωλητής και ο διευθυντής τον αντιμετώπισαν έξω
I get closer to him	Πλησιάζω πιο κοντά του
I'm sorry for her	Τη λυπάμαι
I have never seen you wipe like that	Δεν σε έχω δει ποτέ να σκουπίζεσαι έτσι
I'm not here, very true	Δεν είμαι εδώ, πολύ αληθινός
Everything is joy and grandeur	Όλα είναι χαρά και μεγαλοπρέπεια
I thought that would be fine	Νόμιζα ότι θα ήταν μια χαρά
I know that completely	Το γνωρίζω απόλυτα
Day as a national holiday	Ημέρα ως εθνική εορτή
We have lived peacefully	Έχουμε ζήσει ειρηνικά
A soldier was here today	Ένας στρατιώτης ήταν εδώ σήμερα
I tried to calm down and appreciate her perspective	Προσπάθησα να ηρεμήσω και να εκτιμήσω την προοπτική της
I already had the blue wedding dress	Είχα ήδη το μπλε νυφικό
I'm sorry about the rope	Λυπάμαι για το σχοινί
I meet another handsome man	Αντιμετωπίζω έναν άλλο όμορφο άντρα
I watch all the reality shows	Παρακολουθώ όλα τα ριάλιτι
Medical power of attorney	Ιατρικό πληρεξούσιο
I win the first pot and throw her a dollar	Κερδίζω το πρώτο δοχείο και της πετάω ένα δολάριο
I heard it in your message	Το άκουσα στο μήνυμά σου
A guard took over	Ένας φύλακας ανέλαβε
I was not expecting you, nor anyone, really	Δεν περίμενα εσένα, ούτε κανέναν, πραγματικά
I have to listen to his voice	Πρέπει να ακούσω τη φωνή του
I was too hurt to scream	Ήμουν πολύ πληγωμένος για να ουρλιάξω
I will definitely miss it	Σίγουρα θα μου λείψει
I stay behind, away from my eyes	Μένω πίσω, μακριά από τα μάτια μου
He later won a partial scholarship	Αργότερα κέρδισε μερική υποτροφία
I choose to value others with absolute respect	Επιλέγω να εκτιμώ τους άλλους με απόλυτο σεβασμό
I needed a drink or something	Χρειαζόμουν ένα ποτό ή κάτι τέτοιο
I promised you that you will be quiet here	Σου υποσχέθηκα ότι θα έχεις ησυχία εδώ
I wondered what they did	Αναρωτήθηκα τι έκαναν
I fully understand the risk involved	Κατανοώ πλήρως τον κίνδυνο που ενέχει
I can help you too	Μπορώ να σε βοηθήσω και εσύ εμένα
I made a slight leap	Έδωσα ένα ελαφρύ άλμα
A great weapon, really great for this situation	Ένα μεγάλο όπλο, πραγματικά πολύ μεγάλο για αυτήν την κατάσταση
I thought he was too drunk to move so fast	Νόμιζα ότι ήταν πολύ μεθυσμένος για να κινηθεί τόσο γρήγορα
I read the message again	Διάβασα ξανά το μήνυμα
I hated her like that	Την μισούσα έτσι
I know she has something on her mind	Ξέρω ότι κάτι έχει στο μυαλό της
I thought it would be like being in a cloud	Σκέφτηκα ότι θα ήταν σαν να βρίσκομαι μέσα σε ένα σύννεφο
I really did that	Πραγματικά το έκανα αυτό
I enjoy the work as a whole so far	Απολαμβάνω τη δουλειά συνολικά μέχρι στιγμής
People just wanted to help	Ο κόσμος ήθελε απλώς να βοηθήσει
I shook my head and looked back at the line	Κούνησα το κεφάλι μου και κοίταξα πίσω στη γραμμή
I really have no idea about fashion	Πραγματικά δεν έχω ιδέα για μόδα
I need time to adjust to both again	Χρειάζομαι χρόνο για να προσαρμοστώ και στους δύο ξανά
I thought it was very sweet	Νόμιζα ότι ήταν πολύ γλυκό
Each subsequent line leads to the next	Κάθε επόμενη γραμμή οδηγεί στην επόμενη
I could not stand another week, everyone told me	Δεν θα άντεχα άλλη βδομάδα, μου είπαν όλοι
I think we need to know more about this	Νομίζω ότι πρέπει να μάθουμε περισσότερα για αυτό
The operation was successful	Η επέμβαση ήταν επιτυχής
A few meters further was another	Λίγα μέτρα πιο πέρα ​​ήταν ένα άλλο
I want you to think about that	Θέλω να το σκεφτείς αυτό
I wanted to run away from it	Ήθελα να τρέξω μακριά από αυτό
I know a lot about how the banking system works	Ξέρω πολλά για το πώς λειτουργεί το τραπεζικό σύστημα
I cared for my mom but she was lost	Νοιαζόμουν για τη μαμά μου αλλά είχε χαθεί
I'm the last in line	Είμαι ο τελευταίος στη σειρά
I wanted to marry him	Ήθελα να το παντρευτώ
I will not let it happen again	Δεν θα το αφήσω να ξανασυμβεί
I have this letter to deliver to you	Έχω αυτό το γράμμα να σας παραδώσω
I turned and ran down the aisle to my room	Γύρισα και έτρεξα στο διάδρομο στο δωμάτιό μου
I was coming down early	Κατέβαινα νωρίς
I have to be clear on that	Πρέπει να είμαι σαφής σε αυτό
I turned down with every good wave I caught	Έκανα κάτω στροφές με κάθε καλό κύμα που έπιανε
I can run a lot during this period	Μπορώ να τρέξω πολύ κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου
I really love my children	Αγαπώ πραγματικά τα παιδιά μου
I told him things, but not the truth	Του είπα πράγματα, αλλά όχι την αλήθεια
I lived in a small village	Ζούσα σε ένα μικρό χωριό
I did not want to think about it yet	Δεν ήθελα να το σκέφτομαι ακόμα
I missed the sun and needed more sleep	Μου έλειπε ο ήλιος και χρειαζόμουν περισσότερο ύπνο
Many people and entrepreneurs have this problem	Πολλοί άνθρωποι και επιχειρηματίες έχουν αυτό το πρόβλημα
I felt that a lot had passed	Ένιωσα ότι είχε περάσει πολλά
I wrote it carefully and looked up	Το έγραψα προσεκτικά και κοίταξα ψηλά
I thought we could do with one	Νόμιζα ότι μπορούσαμε να κάνουμε με ένα
I even thought of running out of theater	Σκέφτηκα ακόμη και να ξεμείνω από το θέατρο
A bright smile spread across his rough face	Ένα λαμπερό χαμόγελο απλώθηκε στο τραχύ πρόσωπό του
I called a specialist	Κάλεσα έναν ειδικό
I can also go to the end	Μπορεί επίσης να πάω μέχρι το τέλος
I can feed you a lot	Μπορώ να σε ταΐσω πολύ
This raises all of his children to at least twelve	Αυτό ανεβάζει το σύνολο των παιδιών του σε τουλάχιστον δώδεκα
I like to have you here	Μου αρέσει να σε έχω εδώ
I miss him right away	Μου λείπει αμέσως
I would hit myself	Θα χτυπούσα τον εαυτό μου
I thought that was how they loved	Νόμιζα ότι έτσι αγαπούσαν
I'm really tired of all this sand and heat	Έχω βαρεθεί πραγματικά όλη αυτή την άμμο και τη ζέστη
I must have left and got lost	Πρέπει να έφυγα και να χάθηκα
I had to win this fight	Έπρεπε να κερδίσω αυτόν τον αγώνα
I want a man, period	Θέλω άντρα, τελεία
I know why it went on like this	Ξέρω γιατί συνέχισε έτσι
This was later reduced to one	Αυτό αργότερα μειώθηκε σε ένα
Many other artists have adapted the song	Πολλοί άλλοι καλλιτέχνες έχουν διασκευάσει το τραγούδι
I have to go talk to my husbands now	Πρέπει να πάω τώρα να μιλήσω με τους άντρες μου
I wondered what expression my face had	Αναρωτήθηκα τι έκφραση είχε το πρόσωπό μου
I lowered my eyes again and continued the story	Κατέβασα ξανά τα μάτια μου και συνέχισα την ιστορία
I did not like it when people touched my shit	Δεν μου άρεσε όταν οι άνθρωποι άγγιζαν τα σκατά μου
I remember him like yesterday	Τον θυμάμαι σαν χθες
I had him show it to me in case of need	Τον έβαλα να μου δείξει σε περίπτωση ανάγκης
I made some of them a few years ago	Έχω φτιάξει μερικά από αυτά πριν από μερικά χρόνια
I can not even imagine what you went through	Δεν μπορώ καν να φανταστώ τι έχεις περάσει
The universal veil is gray	Το καθολικό πέπλο είναι γκρι
I did not need to work	Δεν είχα ανάγκη να δουλέψω
I want him to choose wisely	Θέλω να διαλέγει με σύνεση
I could at least give it to him	Θα μπορούσα τουλάχιστον να του το δώσω
I'm not sorry to hear you say that	Δεν λυπάμαι που σε ακούω να το λες αυτό
I went to sit next to him	Πήγα να κάτσω πάνω του δίπλα του
Eventually I was able to breathe again	Τελικά μπόρεσα να αναπνεύσω ξανά
I never even knew she was sick	Ποτέ δεν ήξερα καν ότι ήταν άρρωστη
I have been afraid for my life since that night	Από εκείνο το βράδυ φοβάμαι για τη ζωή μου
I can go to bed tomorrow, but it will not necessarily help	Μπορώ να κοιμηθώ αύριο, αλλά αυτό δεν θα βοηθήσει απαραίτητα
I gave him a small smile	Του έδωσα ένα μικρό χαμόγελο
I will miss them all so much	Θα μου λείψουν όλοι τόσο πολύ
The full list of names was never released	Ο πλήρης κατάλογος ονομάτων δεν κυκλοφόρησε ποτέ
I sang in the chorus	Τραγούδησα στο ρεφρέν
I would still like to do that	Θα ήθελα ακόμα να το κάνω αυτό
My goal is to reduce the chances of it happening again	Στόχος μου είναι να μειώσω τις πιθανότητες να συμβεί ξανά
I think for her it is an opportunity that was lost	Νομίζω ότι για εκείνη είναι μια ευκαιρία που χάθηκε
I have to go down and prepare	Πρέπει να πάω κάτω και να προετοιμαστώ
I will make a move today	Θα κάνω μια κίνηση σήμερα
I can not imagine how it will work	Δεν μπορώ να φανταστώ πώς θα λειτουργήσει
I had slept like a stump	Είχα κοιμηθεί σαν κούτσουρο
A million curses on him	Ένα εκατομμύριο κατάρες πάνω του
I still did not know if any bones had been broken	Δεν ήξερα, ακόμη, αν είχαν σπάσει κάποια κόκαλα
I immediately start blushing, probably catching myself	Αρχίζω αμέσως να κοκκινίζω, πιθανώς να προλάβω τον εαυτό μου
I left the little demon to rest	Άφησα το μικρό δαιμόνιο για ξεκούραση
I just did not sleep well	Απλώς δεν κοιμήθηκα καλά
I had no competent authority in this area	Δεν είχα καμία αρμόδια αρχή στον συγκεκριμένο τομέα
I had not yet seen any emotion from her	Δεν είχα δει ακόμα κανένα συναίσθημα από αυτήν
I waited three weeks until the warehouse was empty	Περίμενα τρεις εβδομάδες μέχρι να αδειάσει η αποθήκη
I liked the attention	Μου άρεσε η προσοχή
I tried to go back and not face him	Προσπάθησα να γυρίσω πίσω και να μην τον αντικρίσω
A week later we were together again	Μια εβδομάδα μετά ήμασταν ξανά μαζί
I missed you a lot after you left	Μου έλειψες πολύ αφού έφυγες
I was there to serve her	Υπήρξα για να την υπηρετήσω
I had to regain my composure	Έπρεπε να ανακτήσω την ψυχραιμία μου
The critical acclaim for the album was mixed	Η κριτική υποδοχή για το άλμπουμ ήταν μικτή
I listened in disgust	Άκουγα με αηδία
I would never go again	Δεν θα το ξαναπήγαινα ποτέ
I did not hurt people like you	Δεν πλήγωσα ανθρώπους όπως εσύ
A few months later, our general visited the base	Λίγους μήνες αργότερα, ο στρατηγός μας επισκέφτηκε τη βάση
I kept a piece of his fur with me	Κράτησα ένα κομμάτι από τη γούνα του μαζί μου
I was in a lot of pain that day	Πόνεσα πολύ εκείνη τη μέρα
However, I had wondered if she had ever slept with him	Ωστόσο, είχα αναρωτηθεί αν είχε κοιμηθεί ποτέ μαζί του
Of course I left quickly	Φυσικά έφυγα γρήγορα
I know some of you may come out injured	Ξέρω ότι κάποιοι από εσάς μπορεί να βγείτε τραυματισμένοι
I love the way he moves	Λατρεύω τον τρόπο που κινείται
I can do it without him	Μπορώ να τα καταφέρω χωρίς αυτόν
I want to play with my block	Θέλω να παίξω με το μπλοκ μου
I could not hold my girlfriend	Δεν μπορούσα να κρατήσω την κοπέλα μου
A long and twisted story with a very simple beginning	Μια μεγάλη και στρεβλή ιστορία με μια πολύ απλή αρχή
We are initially different from them	Είμαστε αρχικά διαφορετικοί από αυτούς
I drove to the parking lot, passed the security guards	Οδήγησα στο πάρκινγκ, πέρασα από τους φρουρούς ασφαλείας
I lost my keys and my phone is dead	Έχασα τα κλειδιά μου και το τηλέφωνό μου είναι νεκρό
I wanted to tell a love story	Ήθελα να πω μια ιστορία αγάπης
I hug them and they take me back	Τους αγκαλιάζω και με παίρνουν πίσω
I hid this juice in the closet	Έκρυψα αυτόν τον χυμό στην ντουλάπα
I never wanted to destroy anyone more	Ποτέ δεν ήθελα να καταστρέψω κάποιον περισσότερο
Then there was a knock on the door	Τότε ακούστηκε ένα χτύπημα στην πόρτα
I wanted to be one of the good girls	Ήθελα να γίνω ένα από τα καλά κορίτσια
I was sure he heard me	Ήμουν σίγουρος ότι με άκουσε
A whisper of love from the palm trees above	Ένας ψίθυρος αγάπης από τους φοίνικες από πάνω
I'm going to join them	Πηγαίνω για να τους συμμετάσχω
A few weeks ago	Πριν από μερικές εβδομάδες
I knew you would say something	Ήξερα ότι κάτι θα έλεγες
I forgot the time difference	Ξέχασα τη διαφορά ώρας
A giant celebration followed	Ακολούθησε μια γιγάντια γιορτή
I argue that this volume set does something similar	Υποστηρίζω ότι αυτό το σετ έντασης κάνει κάτι παρόμοιο
I can not tell you more about this	Δεν μπορώ να σας πω άλλο για αυτό
I can say that the message was for me	Μπορώ να πω ότι το μήνυμα ήταν για μένα
I left the phone and looked at the ceiling	Άφησα το τηλέφωνο και κοιτάω το ταβάνι
I got lost in my mind to escape from the world	Χάθηκα στο μυαλό μου για να ξεφύγω από τον κόσμο
I have it under control	Το έχω υπό έλεγχο
I thought you said that this was a true story	Νόμιζα ότι είπες ότι αυτή ήταν μια αληθινή ιστορία
I always thought it was, anyway	Πάντα πίστευα ότι ήταν, ούτως ή άλλως
I'm sorry about that	Ζητώ συγγνώμη για αυτό
I wanted my own money	Ήθελα τα δικά μου χρήματα
I heard the breathing machine	Άκουσα την αναπνευστική μηχανή
I will see you later tonight	Θα σε δω αργότερα απόψε
I did what they wanted	Έκανα ό,τι ήθελαν
I always feel sorry for them	Πάντα τους λυπάμαι
I was not sure if it was worth anything to me	Δεν ήμουν σίγουρος αν άξιζε κάτι για μένα
I heard a noise in the night	Άκουσα έναν θόρυβο μέσα στη νύχτα
I think it is such a pleasure	Νομίζω ότι είναι μια τέτοια απόλαυση
I can barely contain myself	Μετά βίας συγκρατώ τον εαυτό μου
Many dogs are born without them	Πολλά σκυλιά γεννιούνται χωρίς αυτά
I have every intention to drive again	Έχω κάθε πρόθεση να οδηγήσω ξανά
I asked her if she was happy	Τη ρώτησα αν ήταν χαρούμενη
I have two sisters and one of my own brothers	Έχω δύο αδερφές και έναν δικό μου αδερφό
I could not bear to see the look of disgust	Δεν άντεχα να δω το βλέμμα της αηδίας
I must ask you to never invade these fields	Πρέπει να σας ζητήσω να μην εισβάλετε ποτέ σε αυτά τα πεδία
I hug him and my grandmother	Αγκαλιάζω και αυτόν και τη γιαγιά μου
I expect this to be enforced with all staff	Αναμένω ότι αυτό θα επιβληθεί με όλο το προσωπικό
I am waiting for results	Περιμένω αποτελέσματα
I get up from the floor, blinded	Σηκώνομαι από το πάτωμα, τυφλωμένος
I'm looking for this forever home	Ψάχνω για αυτό το για πάντα σπίτι
I crossed the road and went down to the shore	Διέσχισα το δρόμο και κατέβηκα στην ακτή
However, I would not rely on her testimony	Ωστόσο, δεν θα βασιζόμουν στη μαρτυρία της
I threw myself another glass and picked it up	Έριξα στον εαυτό μου άλλο ένα ποτήρι και το σήκωσα
It was a very middle class	Ήταν πολύ μεσαία τάξη
A wagon full of rocks was nearby, with broken wheels	Ένα βαγόνι γεμάτο βράχια βρισκόταν εκεί κοντά, με σπασμένους τους τροχούς
I did not answer him	Δεν του απάντησα
I held my shield in place	Κράτησα την ασπίδα μου στη θέση του
I paused, closed my eyes, and took a deep breath	Έκανα μια παύση, έκλεισα τα μάτια μου και πήρα μια βαθιά ανάσα
I knew something was wrong	Ήξερα ότι κάτι δεν πήγαινε καλά
I shrugged and smiled	Ανασήκωσα τους ώμους και χαμογέλασα
A mobile prison, with passengers who could not see outside	Μια κινητή φυλακή, με επιβάτες που δεν έβλεπαν έξω
I want you to know that you are not alone	Θέλω να ξέρεις ότι δεν είσαι μόνος
I came here to warn you	Ήρθα εδώ για να σε προειδοποιήσω
I desperately want to change the subject	Θέλω απεγνωσμένα να αλλάξω θέμα
I was unconscious but my color looked good	Ήμουν αναίσθητος αλλά το χρώμα μου φαινόταν καλό
I wanted to see her later	Ήθελα να τη δω μετά
A war will not solve anything	Ένας πόλεμος δεν θα λύσει τίποτα
Thank you for your offer	Σας ευχαριστώ για την προσφορά σας
Maybe I'll see you this week	Ίσως σε δω αυτή την εβδομάδα
A man needed both to succeed in the world	Ένας άντρας χρειαζόταν και τα δύο για να πετύχει στον κόσμο
I try to relax him	Προσπαθώ να τον χαλαρώσω
I took out my diary and wrote here	Έβγαλα το ημερολόγιο μου και έγραψα εδώ
I want to be familiar with another woman	Θέλω να είμαι οικεία με μια άλλη γυναίκα
I hug her and we go inside	Την αγκαλιάζω και μπαίνουμε μέσα
I got up quickly and ran upstairs to the room	Σηκώθηκα σύντομα και ανέβηκα τρέχοντας πάνω στο δωμάτιο
I would imagine it looks like childbirth	Θα φανταζόμουν ότι μοιάζει με τη γέννα
I can not meet their eyes and whisper	Δεν μπορώ να συναντήσω τα μάτια τους και να ψιθυρίσω
I had to admit it looked much better	Έπρεπε να ομολογήσω ότι φαινόταν πολύ καλύτερα
I will let them talk about this on their own	Θα τους αφήσω να μιλήσουν μόνοι τους για αυτό το θέμα
Looking healthy meant eating right	Η υγιής εμφάνιση σήμαινε ότι έτρωγαν σωστά
I would go see you later	Θα πήγαινα να σε δω αργότερα
I have a fatal headache and my stomach is empty	Έχω έναν φονικό πονοκέφαλο και το στομάχι μου είναι άδειο
A tender smile on her face	Ένα τρυφερό χαμόγελο στο πρόσωπό της
I smiled as my eyes met his	Χαμογέλασα καθώς τα μάτια μου συνάντησαν τα δικά του
I wanted to experiment first	Ήθελα να πειραματιστώ πρώτα
I will be with you until the end of the year	Θα είμαι μαζί σας μέχρι το τέλος του χρόνου
I act entirely out of a sense of public duty	Ενεργώ εξ ολοκλήρου από την αίσθηση του δημόσιου καθήκοντος
I did not kill her	Δεν τη δολοφόνησα
I struggled to clear it up	Αγωνίστηκα να το ξεκαθαρίσω
I had the feeling that something happened, but nothing specific	Είχα την αίσθηση ότι κάτι συνέβη, αλλά τίποτα συγκεκριμένο
I got up and looked at the ring	Σηκώθηκα όρθιος και κοίταξα το δαχτυλίδι
I can handle my own child	Μπορώ να χειριστώ το δικό μου παιδί
I bought all my furniture	Αγόρασα όλα μου τα έπιπλα
I stopped myself in time	Σταμάτησα τον εαυτό μου έγκαιρα
I stopped by the bathroom	Σταμάτησα δίπλα στο μπάνιο
I did not want to betray a confidence	Δεν ήθελα να προδώσω μια αυτοπεποίθηση
I can put out a fire	Μπορώ να σβήσω μια φωτιά
I ask for nothing more than your release	Δεν ζητάω τίποτα άλλο παρά τη δική σου απελευθέρωση
A small smile touched her lips	Ένα μικρό χαμόγελο άγγιξε τα χείλη της
A smart gray sofa completed the living room	Ένας έξυπνος γκρι καναπές ολοκλήρωσε το σαλόνι
I knew how it was	Ήξερα πώς ήταν
Her feelings then erupted in the recording studio	Τα συναισθήματά της ξέσπασαν τότε στο στούντιο ηχογράφησης
I think you are dead	Πιστεύω ότι είσαι νεκρός
I'm afraid of being attacked	Φοβάμαι μήπως μου επιτεθούν
I have been a mother	Έχω υπάρξει μητέρα
I never let myself dream that you understand	Ποτέ δεν άφησα τον εαυτό μου να ονειρευτεί ότι καταλαβαίνεις
I decided not to go to her room for the night	Αποφάσισα να μην πάω στο δωμάτιό της για το βράδυ
I had more time and I always did more	Είχα περισσότερο χρόνο και πάντα έκανα περισσότερο
I walked a little towards the door	Προχώρησα λίγο προς την πόρτα
I gave him everything he needed	Του έδωσα ό,τι χρειαζόταν
I will just let you go	Απλώς θα σε αφήσω να φύγεις
I'm so excited to see my results	Είμαι τόσο ενθουσιασμένος που βλέπω τα αποτελέσματά μου
Mostly I have avoided his gaze all day	Κυρίως έχω αποφύγει το βλέμμα του όλη μέρα
I did not even know what he was talking about	Δεν ήξερα καν για τι μιλούσε
I agree with Mr	Συμφωνώ με τον κ
I hope he finds you in a good mood	Ελπίζω να σε βρει σε καλή διάθεση
I played the angel this time	Έπαιξα τον άγγελο αυτή τη φορά
I was prepared for that	Ήμουν προετοιμασμένος για αυτό
I like to come back again soon	Μου αρέσει να επιστρέψω ξανά σύντομα
I like to wash my clothes	Μου αρέσει να πλένω τα ρούχα μου
A month in the fall, he thinks	Ένα μήνα το φθινόπωρο, σκέφτεται
I remembered that day	Θυμήθηκα εκείνη τη μέρα
I started from the bottom	Ξεκίνησα από το κάτω μέρος
I would become stupid and impossible to live with	Θα γινόμουν ηλίθιος και αδύνατο να ζήσω μαζί του
I did not understand why she was so upset	Δεν καταλάβαινα γιατί ήταν τόσο πολύ ταραγμένη
I slipped in the kitchen	Γλίστρησα στην κουζίνα
I put the jewelry back on, including my family ring	Έβαλα ξανά τα κοσμήματα, συμπεριλαμβανομένου του οικογενειακού μου δαχτυλιδιού
I buzz in the emotion that pervades me	βουίζω στο συναίσθημα που με διαπερνά
I heard a long run, like a herd	Άκουσα μακρινό τρέξιμο, σαν κοπάδι
I have a copy at home	Έχω ένα αντίγραφο στο σπίτι
I could not keep eye contact with him	Δεν μπορούσα να κρατήσω οπτική επαφή μαζί του
I just thought that power would kill you	Απλώς σκέφτηκα ότι η δύναμη θα σε σκότωνε
I have no idea why I'm here	Δεν έχω ιδέα γιατί είμαι εδώ
I could not help but radiate to her	Δεν μπορούσα να μην της ρίξω ακτινοβολία
I really need to talk to her today	Πρέπει πραγματικά να μιλήσω μαζί της σήμερα
I send for a helicopter	Στέλνω για ένα ελικόπτερο
I also think he uses social media very well	Πιστεύω επίσης ότι χρησιμοποιεί πολύ καλά τα social media
I have a job to finish	Έχω δουλειά να τελειώσω
I can not help but look at his wonderful, soft, delicious lip	Δεν μπορώ να μην κοιτάξω το υπέροχο, απαλό, νόστιμο χείλος του
I walked away from the cellar door	Απομακρύνθηκα από την πόρτα του κελαριού
I needed a walk, to stretch	Χρειαζόμουν μια βόλτα, να τεντωθώ
I wanted to call for help, but nothing came out	Ήθελα να φωνάξω για βοήθεια, αλλά δεν βγήκε τίποτα
I often left home	Έφυγα συχνά από το σπίτι
Not a single man can complain forever	Ούτε ένας άντρας μπορεί να παραπονιέται για πάντα
I used a red pepper and a green one	Χρησιμοποίησα μια κόκκινη πιπεριά και μια πράσινη
I know how important this is to you	Ξέρω πόσο σημαντικό είναι αυτό για σένα
I thought he did a good job	Νόμιζα ότι έκανε καλή δουλειά
I felt very fragile and scared	Ένιωθα πολύ εύθραυστη και φοβισμένη
I made a delicate request	Έκανα μια λεπτή απαίτηση
I walk about one block east	Περπατάω ένα τετράγωνο περίπου ανατολικά
A moon is also seen in the center	Ένα φεγγάρι φαίνεται επίσης στο κέντρο
I could not take off my sweater it was so cold	Δεν μπορούσα να βγάλω το πουλόβερ μου ήταν τόσο κρύο
I'm a good actor, he thought	Είμαι καλός ηθοποιός, σκέφτηκε
I hope he made the right move	Ελπίζω να έκανε τη σωστή κίνηση
I just called to check on you	Απλώς τηλεφώνησα για να σε ελέγξω
It makes them feel uncomfortable	Τους κάνει να νιώθουν άβολα
I think they would say the same about me	Πιστεύω ότι θα έλεγαν το ίδιο για μένα
A man can endure anything	Ένας άντρας μπορεί να αντέξει τα πάντα
A reflection is clear on a calm surface	Μια αντανάκλαση είναι καθαρή σε μια ήρεμη επιφάνεια
A few more dates need to be added	Πρέπει να προστεθούν μερικές ακόμη ημερομηνίες
A worn and soft face	Ένα φθαρμένο και απαλό πρόσωπο
I even missed school	Μου έλειψε ακόμη και το σχολείο
I look at him now and focus on his face	Τον κοιτάζω τώρα και επικεντρώνομαι στο πρόσωπό του
I do not feel happy to do evil	Δεν νιώθω χαρά να κάνω το κακό
I saved their family honor and all this bull	Έσωσα την οικογενειακή τους τιμή και όλον αυτόν τον ταύρο
I just did not deal with stress very well	Απλώς δεν αντιμετώπιζα το άγχος πολύ καλά
I can deliver it now	Μπορώ να τον παραδώσω τώρα
I had to do this test	Αναγκάστηκα να κάνω αυτό το τεστ
Some people ran in the open deserts	Μερικοί άνθρωποι έτρεξαν στους έρημους ανοιχτούς χώρους
A harsh winter is coming fast	Ένας σκληρός χειμώνας έρχεται γρήγορα
I just really love you	Απλώς σε αγαπώ πραγματικά
I went around the trunk and opened it	Πήγα γύρω από το πορτμπαγκάζ και το άνοιξα
I have to run to catch up	Πρέπει να τρέξω να προλάβω
In high school he also played baseball and basketball	Στο γυμνάσιο έπαιζε επίσης μπέιζμπολ και μπάσκετ
But I have to ask you a few questions	Πρέπει όμως να σου κάνω μερικές ερωτήσεις
I use them to circulate most of the time	Τα χρησιμοποιώ για να κυκλοφορώ τις περισσότερες φορές
I was not comfortable with them for some reason	Δεν ήμουν άνετα μαζί τους για κάποιο λόγο
It was also a great defeat for the tribes	Ήταν επίσης μια μεγάλη ήττα για τις φυλές
I have such pleasures and great plans for you	Έχω τέτοιες απολαύσεις και μεγάλα σχέδια για σένα
I had just told her everything	Μόλις της τα είχα πει όλα
However, I better not tell my friend from the library	Ωστόσο, καλύτερα να μην το πω στον φίλο μου από τη βιβλιοθήκη
I so desperately needed your sweet consolation	Χρειαζόμουν τόσο απεγνωσμένα τη γλυκιά σου παρηγοριά
I took her two hands in mine and we kissed	Πήρα τα δύο της χέρια στα δικά μου και φιληθήκαμε
I should not drink, as it did me no good	Δεν πρέπει να πίνω, καθώς δεν μου έκανε τίποτα καλό
A silk, white glove covered each	Ένα μεταξωτό, λευκό γάντι κάλυπτε το καθένα
I never really noticed his weight increase gradually	Ποτέ δεν παρατήρησα πραγματικά το βάρος του να αυξάνεται σταδιακά
I would play it alone in my room	Θα το έπαιζα μόνος μου στο δωμάτιό μου
I tried to do things right	Προσπάθησα να κάνω τα πράγματα σωστά
I understand that you have lost a key element in life	Καταλαβαίνω ότι χάσατε ένα βασικό βασικό στη ζωή
Opportunity to meet me and fall in love	Ευκαιρία να με γνωρίσεις και να ερωτευτείς
This was a critical period	Αυτή ήταν μια κρίσιμη περίοδος
A minute later, they came out of the hallway	Ένα λεπτό αργότερα, βγήκαν από το διάδρομο
I threw sugar in the wrong tank	Έριξα ζάχαρη σε λάθος δεξαμενή
I was going back and forth wearing holes in the grass	Πήγαινα μπρος-πίσω φορώντας τρύπες στο γρασίδι
I can not live with you	Δεν μπορώ να ζήσω μαζί σου
I was exhausted, both physically and emotionally	Ήμουν εξαντλημένη, τόσο σωματικά όσο και συναισθηματικά
I'm afraid that a tiring day awaits us	Φοβάμαι ότι μας περιμένει μια κουραστική μέρα
I did as you suggested	Έκανα όπως μου πρότεινες
I followed the same procedure with the stain	Ακολούθησα την ίδια διαδικασία με τον λεκέ
Student problems on our paper though	Προβλήματα μαθητή στο χαρτί μας όμως
I love chasing weird straight males	Λατρεύω το κυνηγητό των περίεργων στρέιτ αρσενικών
I have not seen him most of the night	Δεν τον έχω δει το μεγαλύτερο μέρος της βραδιάς
Therefore, it was decided not to use it	Ως εκ τούτου, αποφασίστηκε να μην χρησιμοποιηθεί
I look now and I see darkness	Κοιτάζω τώρα και βλέπω σκοτάδι
I have really ruined his life	Πραγματικά του έχω καταστρέψει τη ζωή
I have to admit, though	Πρέπει να ομολογήσω, όμως
A knife flew in the air	Ένα μαχαίρι πέταξε στον αέρα
I want you to go prepare the woman's body	Θέλω να πας να ετοιμάσεις το σώμα της γυναίκας
I wrote a lot of poetry	Έγραφα πολύ ποίηση
I will tell my mother	Θα το πω στη μητέρα μου
I guess it's natural	Υποθέτω ότι είναι φυσικό
I did the only thing that first came to my mind	Έκανα το μόνο πράγμα που μου ήρθε πρώτα στο μυαλό
I was wondering about other ways to get there	Αναρωτιόμουν για άλλους τρόπους για να μπω εκεί
I studied my parents for a while	Μελέτησα για λίγο τους γονείς μου
I know you can remember what that's like	Ξέρω ότι μπορείς να θυμηθείς πώς είναι αυτό
I know the track well	Ξέρω καλά την πίστα
I did not want that moment	Δεν ήθελα εκείνη τη στιγμή
I used to comment on books, oh, all the time	Συνήθιζα να σχολιάζω βιβλία, ω, όλη την ώρα
I start reading the Bible even more often	Αρχίζω να διαβάζω τη Βίβλο ακόμα πιο συχνά
I grew up in my own ears a few years ago	Μεγάλωσα στα αυτιά μου πριν από μερικά χρόνια
I believe in world power	Πιστεύω στην παγκόσμια δύναμη
I had never seen such a landscape	Δεν είχα ξαναδεί τέτοιο τοπίο
I will immediately recall my warriors	Θα ανακαλέσω αμέσως τους πολεμιστές μου
A beautiful woman	Μια όμορφη γυναίκα
I should have located it and then fixed it	Θα έπρεπε να το εντοπίσω και μετά να το διορθώσω
I have never done this in all my years washing dishes	Ποτέ δεν το έκανα αυτό σε όλα μου τα χρόνια πλένοντας πιάτα
I hope they are girls	Ελπίζω να είναι κορίτσια
I learned a lot that weekend	Έμαθα πολλά πράγματα εκείνο το Σαββατοκύριακο
I have never seen her so transported, so happy	Δεν την έχω ξαναδεί τόσο μεταφερμένη, τόσο χαρούμενη
I ask that we love everyone and serve everyone	Ζητώ να αγαπάμε όλους και να υπηρετούμε όλους
I had seen people die	Είχα δει ανθρώπους να πεθαίνουν
I did not want to go, it was not my idea	Δεν ήθελα να πάω, δεν ήταν ιδέα μου
A gentleman even spoke to them, wishing them well	Ένας κύριος μάλιστα τους μίλησε, ευχόμενος να είναι καλά
I was no longer in my room	Δεν ήμουν πια στο δωμάτιό μου
I did what no one else would do	Έκανα αυτό που κανείς άλλος δεν θα έκανε
I need marketing, promotion, advertising	Χρειάζομαι μάρκετινγκ, προώθηση, διαφήμιση
I went in without fear	Μπήκα μέσα χωρίς φόβο
I open my eyes and look down	Ανοίγω τα μάτια μου και κοιτάζω κάτω
I have to fire this guy	Πρέπει να απολύσω αυτόν τον τύπο
Very heavy feeling	Πολύ βαρύ συναίσθημα
I was still thinking	ακόμα σκεφτόμουν
Very orderly, actually	Πολύ τάξη, στην πραγματικότητα
Too bad because in general the dress is wonderful	Κρίμα γιατί γενικά το φόρεμα είναι υπέροχο
I think from the management it is close to the beach	Νομίζω από τη διεύθυνση ότι είναι κοντά στην παραλία
I have a lot of problems at our school	Κάνω πολλά προβλήματα στο σχολείο μας
I liked it, there were kids my age	Μου άρεσε, υπήρχαν παιδιά της ηλικίας μου
I smelled it and it was shocking	Τον μύριζα και ήταν συγκλονιστικό
I still felt very bad	Ένιωθα ακόμα πολύ άσχημα
I am no longer a broker or a financial planner	Δεν είμαι πλέον μεσίτης ή χρηματοοικονομικός σχεδιαστής
I was out of control then	Τότε ήμουν εκτός ελέγχου
I could almost feel sorry for him	Σχεδόν μπορούσα να τον λυπηθώ
I proceeded, looking for an opening	Προχώρησα, αναζητώντας ένα άνοιγμα
I think the number of bodies between them is seven	Νομίζω ότι ο αριθμός των σωμάτων μεταξύ τους είναι επτά
A dragon always valued its target before its price	Ένας δράκος πάντα εκτιμούσε τον στόχο του πριν από την τιμή του
A muffled answer came from the office upstairs	Μια πνιχτή απάντηση ήρθε από το γραφείο στον επάνω όροφο
I knew they had to take care of you	Ήξερα ότι έπρεπε να σε προσέχουν
Then I was impressed by vs	Τότε με εντυπωσίασε το vs
I really think this is our last chance	Πραγματικά πιστεύω ότι αυτή είναι η τελευταία μας ευκαιρία
I love them both for many different reasons	Τα αγαπώ και τα δύο για πολλούς και διαφορετικούς λόγους
I did not even ask you about your trip last night	Ούτε σε ρώτησα για το ταξίδι σου χθες το βράδυ
I left all the pages to myself	Άφησα όλες τις σελίδες για τον εαυτό μου
I am able to do some hardware and software work	Είμαι σε θέση να κάνω κάποιες εργασίες υλικού και λογισμικού
There was a lot of damage in the first race	Στον πρώτο αγώνα σημειώθηκαν πολλές ζημιές
I need to be honest with my neighbors	Πρέπει να μιλήσω ειλικρινά με τους γείτονές μου
That night was quiet until just before dawn	Εκείνο το βράδυ ήταν ήσυχο μέχρι λίγο πριν ξημερώσει
I could not see an answer to that	Δεν μπορούσα να δω απάντηση σε αυτό
I think they have the wrong person	Πιστεύω ότι έχουν τον λάθος άνθρωπο
Image accepted	Η εικόνα έγινε δεκτή
I thought he would have a wonderful home	Νόμιζα ότι θα είχε ένα υπέροχο σπίτι
I wanted to know everything	Ήθελα να μάθω τα πάντα
No samples have been collected since	Έκτοτε δεν έχει συλλεχθεί κανένα δείγμα
I thought you would say that	Νόμιζα ότι θα το έλεγες
I see that small opening in the side wall again	Βλέπω ξανά εκείνο το μικρό άνοιγμα στον πλαϊνό τοίχο
The company grew to have about eleven staff members	Η εταιρεία μεγάλωσε για να έχει περίπου έντεκα μέλη του προσωπικού
I left the thought	Άφησα τη σκέψη
I swam, I swam, and then I swam a little more	Κολύμπησα, κολύμπησα, και μετά κολύμπησα λίγο ακόμα
I have been working with this for three years	Δουλεύω με αυτό εδώ και τρία χρόνια
I hate him, he thought	Τον μισώ, σκέφτηκε
I go in, I steal a device, we send a sheriff	Μπαίνω μέσα, κλέβω συσκευή, στέλνουμε σερίφη
I keep forgetting, he reads my mind better than I do	Ξεχνώ συνέχεια, διαβάζει καλύτερα το μυαλό μου από εμένα
They are used for recreation and competitive riding	Χρησιμοποιούνται για αναψυχή και αγωνιστική ιππασία
Fell in sixth place overall	Έπεσε στην έκτη θέση της γενικής
However, I prefer them raw	Εγώ πάντως τα προτιμώ ωμά
I doubt anyone ever did	Αμφιβάλλω ότι κάποιος το έκανε ποτέ
One hand touched my shoulder and shook me gently	Ένα χέρι άγγιξε τον ώμο μου και με κούνησε απαλά
The tomb later had both religious and military significance	Ο τύμβος αργότερα είχε τόσο θρησκευτική όσο και στρατιωτική σημασία
I am part of this group	Είμαι μέρος αυτής της ομάδας
I took an exam just yesterday	Έδωσα εξετάσεις μόλις χθες
I really liked the lesson, but I could not understand it	Μου άρεσε πολύ το μάθημα, αλλά δεν μπορούσα να το καταλάβω
I loved her so much and it broke my heart	Την αγαπούσα τόσο πολύ και μου ράγισε την καρδιά
The two soon found common ground	Οι δυο τους σύντομα βρήκαν κοινό έδαφος
I just thought it was time	Απλώς νόμιζα ότι ήρθε η ώρα
I filled my lungs with it	Γέμισα τα πνευμόνια μου με αυτό
I will be with you soon	Θα είμαι μαζί σας σύντομα
I did not care	Δεν με ένοιαζε
I really liked this beer	Μου άρεσε πραγματικά αυτή η μπύρα
A dirty, dirty doctor	Ένας βρώμικος, βρώμικος γιατρός
I have mine in the box there	Έχω το δικό μου στο κουτί εκεί
The game took about four years to create	Το παιχνίδι χρειάστηκε περίπου τέσσερα χρόνια για να δημιουργηθεί
I got another receiver and the same thing happened	Πήρα άλλον δέκτη και συνέβη το ίδιο
I wanted all these different varieties	Ήθελα όλες αυτές τις διαφορετικές ποικιλίες
I want to make sure they get in safely	Θέλω να διασφαλίσω ότι θα μπουν μέσα με ασφάλεια
The results were a fairly typical bell curve	Τα αποτελέσματα ήταν μια αρκετά τυπική καμπύλη καμπάνας
I had, however, saved some of my nurse	Είχα, ωστόσο, σώσει μερικά από τη νοσοκόμα μου
I started firing twice	Άρχισα να παίρνω φωτιά δύο φορές
I was hoping the marquis would come soon	Ήλπιζα ότι ο μαρκήσιος θα ερχόταν σύντομα
I immediately understood his remark	Κατάλαβα αμέσως την παρατήρησή του
By mistake there will be one	Κατά λάθος θα υπάρξει ένα
I look around at each of them	Κοιτάζω τριγύρω καθένα από αυτά
I guess this is one of them	Υποθέτω ότι αυτό είναι ένα από αυτά
No one was injured on any ship	Κανείς δεν τραυματίστηκε σε κανένα πλοίο
I can still feel my physical body	Μπορώ ακόμα να νιώσω το φυσικό μου σώμα
A voice said in her head	Μια φωνή είπε στο κεφάλι της
I mean he was not emotionally aware of my needs	Εννοώ ότι συναισθηματικά δεν ήταν προσεκτικός στις ανάγκες μου
I was ready to make my move	Ήμουν έτοιμος να κάνω την κίνησή μου
I was just down	Ήμουν απλώς στα χαμηλά μου
I heard the click of their weapons	Άκουσα τον κρότο των όπλων τους
I have wonderful parents	Έχω υπέροχους γονείς
I came back and I could not do it wrong	Γύρισα και δεν μπορούσα να το κάνω λάθος
I just did not expect that	Απλώς δεν το περίμενα αυτό
I could have my cake and eat it	Θα μπορούσα να έχω το κέικ μου και να το φάω
I'm too tired to take care of myself anymore	Είμαι πολύ κουρασμένος για να νοιάζομαι πια για τον εαυτό μου
He must have done something to provoke this controversy	Πρέπει να έκανε κάτι για να προκαλέσει αυτή τη διαμάχη
I looked at my empty glass and then at the bar	Κοίταξα το άδειο ποτήρι μου και μετά στο μπαρ
I nodded and quickly counted out loud	Έγνεψα καταφατικά και γρήγορα μέτρησα δυνατά
I kissed his lips again	Του φίλησα ξανά τα χείλη
It was not a small thing	Δεν ήταν λίγο πράγμα
I let them decide if they would rather be enemies	Τους άφησα να αποφασίσουν αν προτιμούν να είναι εχθροί
I will definitely mention the same to my friends	Σίγουρα θα αναφέρω και τους φίλους μου το ίδιο
A dress on a pig can not change what you have	Ένα φόρεμα σε ένα γουρούνι δεν μπορεί να αλλάξει αυτό που έχεις
I run in the forest and cross a stream	Τρέχω στο δάσος και διασχίζω ένα ρυάκι
A family with a lot of love, but little money	Μια οικογένεια με πολλή αγάπη, αλλά λίγα χρήματα
A port seal pops its head above the surface	Μια φώκια του λιμανιού σκάει το κεφάλι της πάνω από την επιφάνεια
Then I turned to the horizon where everything was calm	Έπειτα γύρισα προς τον ορίζοντα όπου όλα ήταν ήρεμα
I did not want to make things worse	Δεν ήθελα να κάνω τα πράγματα χειρότερα
I want to explore the world	Θέλω να εξερευνήσω τον κόσμο
I still appreciate the whole thing	Εξακολουθώ να εκτιμώ το όλο θέμα
I believe in forgiveness	Πιστεύω στη συγχώρεση
A wide covered terrace ran around the building	Μια φαρδιά σκεπαστή βεράντα έτρεχε γύρω από το κτίριο
I woke up to feed the cats	Ξύπνησα για να ταΐσω τις γάτες
I can not afford to waste time in bad weather	Δεν έχω την πολυτέλεια να χάνω χρόνο με κακές καιρικές συνθήκες
I went up the stairs to the third floor	Ανέβηκα τις σκάλες στον τρίτο όροφο
I could not see a way out	Δεν μπορούσα να δω διέξοδο
I can not live with this rage	Δεν μπορώ να ζήσω με αυτή την οργή
I do not feel at all ready for this test	Δεν νιώθω καθόλου έτοιμος για αυτή την εξέταση
I'm not leaving yet	Ακόμα δεν φεύγω
I felt my body flooded with warmth	Ένιωσα το σώμα μου να πλημμυρίζει από ζεστασιά
I was basically the weird one out	Βασικά ήμουν ο περίεργος έξω
I had no choice but to try to stay calm	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να προσπαθήσω να παραμείνω ήρεμος
However, I can not find any on the internet	Ωστόσο, δεν μπορώ να βρω κανένα στο διαδίκτυο
I lost count of my drinks a long time ago	Έχασα το μέτρημα των ποτών μου εδώ και πολύ καιρό
I aimed at that correctly	Στόχευσα σωστά σε αυτό
I was glad he could not read my mind	Χάρηκα που δεν μπορούσε να διαβάσει το μυαλό μου
I was glad to get home and go to bed	Χάρηκα που έφτασα στο σπίτι και πήγα στο κρεβάτι
I remember he had bad dreams that night, poor kid	Θυμάμαι ότι είχε άσχημα όνειρα εκείνο το βράδυ, καημένο παιδί
I was sure she was touching more too	Ήμουν σίγουρος ότι και εκείνη άγγιζε περισσότερο
I need your full attention	Χρειάζομαι την πλήρη προσοχή σας
I want nothing from you	Δεν θέλω τίποτα από σένα
I was surprised for a second	Έμεινα έκπληκτος για ένα δευτερόλεπτο
I had hardly touched any of them	Δεν είχα αγγίξει σχεδόν τίποτα από αυτά
I lost count to thirty, but it was more	Έχασα το μέτρημα στα τριάντα, αλλά ήταν περισσότερα
I take whoever comes to me honest	Παίρνω όποιον μου έρχεται ειλικρινής
I tried it once and got into trouble	Το δοκίμασα μια φορά και μπήκα σε μπελάδες
I mean, it looked painted on her body	Θέλω να πω, φαινόταν ζωγραφισμένο στο σώμα της
I moved out of my one bedroom apartment	Μετακόμισα από το διαμέρισμα ενός υπνοδωματίου μου
I could not let my emotions control me	Δεν μπορούσα να αφήσω τα συναισθήματά μου να με ελέγξουν
I see them as two different things	Τα βλέπω σαν δύο διαφορετικά πράγματα
I stopped breathing as if it was really happening	Σταμάτησα να αναπνέω σαν να συνέβαινε πραγματικά
A wonderful day for the whole family	Μια υπέροχη μέρα για όλη την οικογένεια
I think it's a new image	Νομίζω ότι είναι μια νέα εικόνα
I can feel the essence of who you are	Μπορώ να αισθανθώ την ουσία του ποιος είσαι
I longed to be special	Λαχταρούσα να είμαι ξεχωριστός
Only I exist as the purest	Μόνο εγώ υπάρχω ως πιο αγνός
I had one just like that	Είχα ένα ακριβώς σαν αυτό
I am fully committed to this	Έχω αφοσιωθεί πλήρως σε αυτό
An entry is not required to be maintained	Δεν ζητείται να διατηρηθεί μια καταχώριση
I am convinced that it is so	Είμαι πεπεισμένος ότι είναι έτσι
I did not know how to feel about this situation	Δεν ήξερα πώς να νιώσω για αυτή την κατάσταση
I carry them in the car	Τα κουβαλάω στο αυτοκίνητο
I put my head on his chest	Έβαλα το κεφάλι μου στο στήθος του
I did not say it was not	Δεν είπα ότι δεν ήταν
Tonight we go one step further	Απόψε πάμε ένα βήμα παραπέρα
I could not because you could not	Δεν μπορούσα γιατί εσύ δεν μπορούσες
I want my money back	θελω τα χρηματα μου πισω
I may look dead	Μπορεί να φαίνομαι νεκρός
I thought something bad had happened to our daughter	Νόμιζα ότι κάτι κακό συνέβη στην κόρη μας
I knew she would not be so lucky	Ήξερα ότι δεν θα ήταν τόσο τυχερή
A gentle knock on the door caught her attention	Ένα απαλό χτύπημα στην πόρτα τράβηξε την προσοχή της
That threw him in the back of the court	Αυτό τον έριξε στο πίσω μέρος του γηπέδου
I did not remember it from my history lessons	Δεν το θυμόμουν από τα μαθήματα ιστορίας μου
I think her tears mean yes	Θεωρώ ότι τα δάκρυά της σημαίνουν ναι
I had a choice, money or freedom	Είχα μια επιλογή, χρήματα ή ελευθερία
A swamp appeared	Ένας βάλτος εμφανίστηκε
He had called her his beloved girl	Την είχε αποκαλέσει αγαπητό του κορίτσι
A boy with his herd was nearby	Ένα αγόρι με το κοπάδι του ήταν κοντά
I only saw the back of it for a second	Είδα το πίσω μέρος του μόνο για ένα δευτερόλεπτο
I had dinner with cream	Είχα δείπνο με κρέμα
I pass his hand two more times	Περνάω από το χέρι του άλλες δύο φορές
I have never shown myself like that	Δεν έχω δείξει ποτέ τον εαυτό μου έτσι
I will have my jewelry ready	Θα έχω έτοιμα τα κοσμήματά μου
I can not lose you now	Δεν μπορώ να σε χάσω τώρα
I sit and look at myself in the mirror	Κάθομαι και κοιτάζω τον εαυτό μου στον καθρέφτη
I used to go to work on foot every day	Συνήθιζα να πηγαίνω στη δουλειά με τα πόδια κάθε μέρα
I did not deserve to be treated like that	Δεν μου άξιζε να μου φέρονται έτσι
A game between arts and emotions, between words and images	Ένα παιχνίδι μεταξύ τεχνών και συναισθημάτων, μεταξύ λέξεων και εικόνων
A lasting vision of how it is	Ένα μόνιμο όραμα για το πώς είναι
I can give you what you need	Μπορώ να σου δώσω ότι χρειάζεσαι
I've just been so attached to him	Μόλις έχω δεθεί τόσο πολύ μαζί του
I feel a long hot line in my gut	Νιώθω μια μακρά hot γραμμή στο έντερό μου
I do not care what others think	Δεν με νοιάζει τι σκέφτονται οι άλλοι
I saw it heal quickly	Το είδα να θεραπεύεται γρήγορα
I tell you, you and your brother look exactly alike	Σου λέω, εσύ και ο αδερφός σου μοιάζετε ακριβώς
I took a step back	Έκανα ένα βήμα προς τα πίσω
I opened my eyes and saw the line rolling	Άνοιξα τα μάτια μου και είδα τη γραμμή να κυλάει
A boy needs a father, not a cursed check	Ένα αγόρι χρειάζεται πατέρα, όχι μια καταραμένη επιταγή
I noticed it was metal like mine	Παρατήρησα ότι ήταν μέταλλο σαν το δικό μου
I lay down at the feet of the pile	Ξάπλωσα στα πόδια του σωρό
I guess because there was not much else to eat	Υποθέτω γιατί δεν υπήρχαν πολλά άλλα για φαγητό
I intend to share my passion for tea with you	Σκοπεύω να μοιραστώ το πάθος μου για το τσάι μαζί σας
I am resigning from my committee	Παραιτούμαι από την επιτροπή μου
I looked around again	Ξανακοίταξα γύρω μου
I always seem to tell you the wrong thing	Πάντα φαίνεται να σου λέω το λάθος πράγμα
I had sunk to the bottom of the ocean	Είχα βυθιστεί στον πάτο του ωκεανού
A sixth stood by and watched them	Ένας έκτος στάθηκε στο πλάι και τους παρακολουθούσε
Beautiful spectacle, made me want to believe it again	Όμορφο θέαμα, με έκανε να θέλω να το πιστέψω ξανά
I am the project manager and the owner of this project	Είμαι ο διαχειριστής του έργου και ο ιδιοκτήτης αυτού του έργου
I never wanted to give such an impression	Ποτέ δεν ήθελα να δώσω τέτοια εντύπωση
I know you experienced a great loss	Ξέρω ότι βίωσες μεγάλη απώλεια
I feel a little better about what is happening now	Νιώθω λίγο καλύτερα με αυτό που συμβαίνει τώρα
A life that would not always feel fear	Μια ζωή που δεν θα ένιωθε πάντα φόβο
He needed a small, thin person	Χρειαζόταν ένα μικρό, αδύνατο άτομο
I held my breath and blushed	Κράτησα την αναπνοή μου και κοκκίνισα
I walked to the bathroom	Περπάτησα στο μπάνιο
The next day he read the burial sequence	Την επόμενη μέρα διάβασε την ακολουθία της ταφής
I feel much lighter	Νιώθω πολύ πιο ανάλαφρος
I can not stop the tears from falling	Δεν μπορώ να σταματήσω τα δάκρυα να πέφτουν
I had to rely on my memory of those days	Έπρεπε να βασιστώ στη μνήμη μου εκείνων των ημερών
I stared at her again	Την κοίταξα ξανά κατάματα
I did this hit in about three lines	Έκανα αυτό το χτύπημα σε περίπου τρεις γραμμές
I could never let that happen	Δεν θα μπορούσα ποτέ να το αφήσω να συμβεί
A shock shook his body and the fog disappeared	Ένα σοκ ταρακούνησε το σώμα του και η ομίχλη εξαφανίστηκε
I rolled my eyes at the ceiling	Γούρλωσα τα μάτια μου προς το ταβάνι
I may be late for my shift at the store	Μπορεί να αργήσω στη βάρδια μου στο κατάστημα
I have to call for an order	Πρέπει να φωνάξω για παραγγελία
A change of personality, nothing more had to be done	Μια αλλαγή προσωπικότητας, δεν έπρεπε να γίνει τίποτα περισσότερο
I remembered her naked figure in the lake	Θυμήθηκα τη γυμνή της μορφή στη λίμνη
However, I still liked it	Ωστόσο, μου άρεσε ακόμα
I have no problem with that	Δεν έχω κανένα πρόβλημα με αυτό
A blush had started to spread on my face	Ένα κοκκίνισμα είχε αρχίσει να απλώνεται στο πρόσωπό μου
I remember this photo	Θυμάμαι αυτή τη φωτογραφία
A celebration could wait	Μια γιορτή θα μπορούσε να περιμένει
I handed over the keys	Παρέδωσα τα κλειδιά
I still had to think about everything	Έπρεπε ακόμα να τα σκεφτώ όλα
I got used to these voices	Συνήθισα με αυτές τις φωνές
I was glad he was not lost	Χάρηκα που δεν είχε χαθεί
One of the people closest to me	Ένας από τους πιο κοντινούς μου ανθρώπους
I imagined her raising her glasses	Τη φαντάστηκα να σηκώνει τα γυαλιά της
I had once escaped this honor	Είχα ξεφύγει, κάποτε, από αυτή την τιμή
The owner received full presidential favor	Ο ιδιοκτήτης έλαβε πλήρη προεδρική χάρη
No music video was made to accompany the song	Δεν έγινε μουσικό βίντεο για να συνοδεύσει το τραγούδι
I was thinking about her all the time	Την σκεφτόμουν όλη την ώρα
I had not even thought it was possible	Δεν είχα καν σκεφτεί ότι ήταν δυνατό
I knock on the door twice	Χτυπάω την πόρτα δύο φορές
I did not want to feel good	Δεν ήθελα να νιώσω καλά
I could not see any way to triumph	Δεν μπορούσα να δω κανέναν τρόπο να θριαμβεύσω
I did not realize how dangerous this could be	Δεν είχα συνειδητοποιήσει πόσο επικίνδυνο μπορεί να είναι αυτό
I had to escape, away from another mistake	Έπρεπε να ξεφύγω, μακριά από ένα άλλο λάθος
I took out the map	Έβγαλα τον χάρτη
A few hours will not kill you	Λίγες ώρες δεν θα σε σκοτώσουν
I wondered why he was so upset	Αναρωτήθηκα γιατί ήταν τόσο αναστατωμένος
I know you owe him something	Ξέρω ότι νιώθεις ότι του χρωστάς κάτι
I'm afraid of his flesh and bones	Φοβάμαι για τη σάρκα και τα οστά του
I have to accept full responsibility for the mistake	Πρέπει να αποδεχτώ την πλήρη ευθύνη για το λάθος
I am nothing special	Δεν είμαι τίποτα το ιδιαίτερο
I did not know the whole story	Δεν ήξερα όλη την ιστορία
I think the scientific explanation is generally preferred	Νομίζω ότι γενικά προτιμάται η επιστημονική εξήγηση
I loved her energy and her love for people and places	Μου άρεσε η ενέργεια και η αγάπη της για τους ανθρώπους και τα μέρη
I guess that would be okay	Υποθέτω ότι θα ήταν εντάξει
I let it sit for a while	Το άφησα να καθίσει για λίγο
I want her to do the wedding she always wanted	Θέλω να κάνει τον γάμο που πάντα ήθελε
I'm afraid they will not know me	Φοβάμαι μην με μάθουν
I could not even feel it	Δεν μπορούσα καν να το νιώσω
I stared at him saying nothing while concentrating	Τον κοίταξα επίμονα λέγοντας τίποτα συγκεντρώνοντας τα μυαλά μου
I was quite pathetic	Ήμουν αρκετά αξιολύπητος
I am pursuing a practice that is not mine	Προχωρώ μια πρακτική που δεν είναι δική μου
I could ask him later	Θα μπορούσα να τον ρωτήσω αργότερα
I learn a lot by looking at the page	Μαθαίνω πολλά κοιτάζοντας τη σελίδα
I did not offend it, though	Δεν το προσέβαλα, όμως
I glanced over my shoulder	Έριξα ένα βλέμμα πάνω από τον ώμο μου
I had no right to do that to her	Δεν είχα κανένα δικαίωμα να της το κάνω αυτό
I had to try it	Έπρεπε να το δοκιμάσω
I like to find beautiful things in unusual places	Μου αρέσει να βρίσκω όμορφα πράγματα σε ασυνήθιστα μέρη
I read the letter incorrectly	Διάβασα το γράμμα λάθος
We just made records that I felt good about	Απλώς κάναμε δίσκους που ένιωθα καλά
I will take you there	Θα σε πάω εκεί
I just did my homework	Μόλις έκανα τη σχολική μου δουλειά
I find a job, I offer my mother money	Βρίσκω δουλειά, προσφέρω στη μητέρα μου χρήματα
A beautiful copy of the first print	Ένα όμορφο αντίγραφο της πρώτης εκτύπωσης
I checked the phone and other electronic equipment	Έλεγξα το τηλέφωνο και τον άλλο ηλεκτρονικό εξοπλισμό
I want to have more time to change the menu	Θέλω να έχω περισσότερο χρόνο για να αλλάξω το μενού
I could never get used to it	Δεν μπόρεσα ποτέ να το συνηθίσω
Suddenly I felt really stupid	Ξαφνικά ένιωσα πραγματικά ηλίθιος
I know what makes men think the way they think	Ξέρω τι κάνει τους άντρες να σκέφτονται όπως σκέφτονται
The second option was preferred	Προτιμήθηκε η δεύτερη επιλογή
I just do what my mom and grandma taught me	Απλώς κάνω αυτό που μου έμαθαν η μητέρα και η γιαγιά μου
I want to cut off his smile	Θέλω να του κόψω το χαμόγελο
Some even bowed their heads	Κάποιοι μάλιστα έσκυψαν το κεφάλι
I show more about this in the video	Δείχνω περισσότερα για αυτό στο βίντεο
I always have priority	Έχω πάντα προτεραιότητα
I love when he does that	Λατρεύω όταν το κάνει αυτό
I meant it as a sacrifice	Το εννοούσα ως θυσία
I went down the stairs and got into my truck	Κατέβηκα τις σκάλες και μπήκα στο φορτηγό μου
I was a kid model remember	Ήμουν μοντέλο παιδί θυμάστε
I have enough space now	Έχω αρκετό χώρο τώρα
And this is the source of his triumph	Και αυτή είναι η πηγή του θριάμβου του
A place that showed compassion	Ένας χώρος που έδειχνε συμπόνια
I can not happen to you	Δεν μπορώ να σου συμβεί και σε σένα
I hope you leave here soon	Ελπίζω να φύγεις από εδώ σύντομα
I told her she was a good dancer	Της είπα ότι ήταν καλή χορεύτρια
I just finish a letter to her	Μόλις τελειώνω ένα γράμμα προς αυτήν
I could see the light of her lantern in the forest	Μπορούσα να δω το φως του φαναριού της στο δάσος
I prefer my text not to be interrupted so often	Προτιμώ το κείμενό μου να μην διακόπτεται τόσο συχνά
I had so much fun this afternoon because of you	Διασκέδασα τόσο πολύ σήμερα το απόγευμα εξαιτίας σου
I'm not used to removing the site	Δεν συνηθίζω να αφαιρώ τον ιστότοπο
I can not believe that this idiot wrote a spell	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτός ο ηλίθιος έγραψε ξόρκι
I suspected her, but I had no proof	Την υποψιαζόμουν, αλλά δεν είχα αποδείξεις
I was not ready for sexy and romantic, not really	Δεν ήμουν έτοιμη για σέξι και ρομαντικό, όχι πραγματικά
I was not always there for you	Δεν ήμουν πάντα εκεί για σένα
I knew what her favorite flower was	Ήξερα ποιο ήταν το αγαπημένο της λουλούδι
Today it hosts a restaurant	Σήμερα φιλοξενεί ένα εστιατόριο
Hill expressed a different view	Ο Χιλ εξέφρασε διαφορετική άποψη
I am grateful for these opportunities	Είμαι ευγνώμων για αυτές τις ευκαιρίες
I was full of horror and hope	Ήμουν γεμάτος φρίκη και ελπίδα
The two are connected by the large hall	Τους δύο συνδέει η μεγάλη αίθουσα
I raised my face to his and he kissed me	Σήκωσα το πρόσωπό μου στο δικό του και με φίλησε
But I remember it was a little lower	Θυμάμαι όμως ότι ήταν λίγο πιο χαμηλά
But I want my clothes	Θέλω όμως τα ρούχα μου
I could still smell her perfume	Ακόμα μύριζα το άρωμά της
I did not understand how much he did around here	Δεν κατάλαβα πόσα έκανε εδώ γύρω
I sit and enjoy the view	Κάθομαι και απολαμβάνω τη θέα
I feel like a young woman	Νιώθω σαν μια νέα γυναίκα
I could always visit them	Πάντα μπορούσα να τους επισκεφτώ
A smile of madness too	Ένα χαμόγελο τρέλας επίσης
I smelled something too	Μύριζα και κάτι
I like a change occasionally	Μου αρέσει μια αλλαγή περιστασιακά
I waited five minutes	Περίμενα πέντε λεπτά
I have been preparing my whole life for this moment	Προετοίμαζα όλη μου τη ζωή για αυτή τη στιγμή
I asked you to do it last week	Σου ζήτησα να το κάνεις την προηγούμενη εβδομάδα
I need to know everything	Πρέπει να ξέρω τα πάντα
I always make the deal	Πάντα κάνω τη συμφωνία
I had to repeat it twice	Έπρεπε να το επαναλάβω δύο φορές
A mast cracked and fell	Ένας ιστός ράγισε και έπεσε
I always considered him bigger than life	Πάντα τον θεωρούσα ως μεγαλύτερο από τη ζωή
I'm just worried about your future	Απλώς ανησυχώ για το μέλλον σου
I had doubled in pain	Είχα διπλασιαστεί από τον πόνο
I leave my job where it is	Αφήνω τη δουλειά μου εκεί που είναι
I could not remember his name for my life	Δεν μπορούσα να θυμηθώ το όνομά του για τη ζωή μου
I walked home shortly after twelve	Περπάτησα στο σπίτι λίγο μετά τις δώδεκα
I'm so happy that this research was completed	Είμαι τόσο χαρούμενος που ολοκληρώθηκε αυτή η έρευνα
I will never be alone again	Δεν θα είμαι ποτέ ξανά μόνος
A rich meal under other conditions	Ένα πλούσιο γεύμα υπό άλλες συνθήκες
The husband has no right to hit his wife	Ο σύζυγος δεν έχει δικαίωμα να χτυπήσει τη γυναίκα του
I felt almost the same way you feel now	Ένιωσα σχεδόν με τον ίδιο τρόπο που νιώθεις τώρα
Some people ran in fishing boats	Μερικοί άνθρωποι έτρεξαν με ψαρόβαρκες
I also looked for an appointment with her	Αναζήτησα και ραντεβού μαζί της
I knew it was for me	Ήξερα ότι ήταν για μένα
A thin white arm came out of the water	Ένα λεπτό λευκό μπράτσο βγήκε από το νερό
I received an email almost immediately	Έλαβα ένα email σχεδόν αμέσως
I hope we finish soon	Ελπίζω να τελειώσουμε γρήγορα
I did not want to be sick	Δεν ήθελα να είμαι άρρωστος
He later married and had at least five children	Αργότερα παντρεύτηκε και απέκτησε τουλάχιστον πέντε παιδιά
I knew you were trying to protect me	Ήξερα ότι προσπαθούσες να με προστατέψεις
I am a man of free will	Είμαι άνθρωπος με ελεύθερη βούληση
I could not ask him to come	Δεν μπορούσα να του ζητήσω να έρθει
I cut everything to a large size, for greater comfort	Έκοψα τα πάντα σε μεγάλο μέγεθος, για μεγαλύτερη άνεση
I wanted to caress her cheek	Ήθελα να της χαϊδέψω το μάγουλο
I came here by mistake	Ήρθα εδώ κατά λάθος
I knew we should not have left you there alone	Ήξερα ότι δεν έπρεπε να σε είχαμε αφήσει εκεί μόνη
A light was on in the kitchen	Ένα φως ήταν αναμμένο στην κουζίνα
I lived on this plant	Ζούσα σε αυτό το φυτό
I was talking with my sweat, my friend, with my blood	Μιλούσα με τον ιδρώτα μου, φίλε, με το αίμα μου
I never found one you could not solve	Δεν βρήκα ποτέ ένα που δεν θα μπορούσατε να λύσετε
I like practicing on goal	Μου αρέσει η εξάσκηση στο στόχο
I just saw it in my dream	Μόλις το είδα στο όνειρό μου
I get another long design on the honey straw	Παίρνω άλλο ένα μακρύ σχέδιο στο καλαμάκι για μέλι
I ran for this organization for eight years	Έτρεξα οκτώ χρόνια για αυτόν τον οργανισμό
I could have tried harder to make her stay	Θα μπορούσα να είχα προσπαθήσει περισσότερο για να την κάνω να μείνει
I cried to sleep every night	Έκλαιγα για να κοιμηθώ κάθε βράδυ
I lack enthusiasm	Μου λείπει ο ενθουσιασμός
I did not know anything about her regrets then	Τότε δεν ήξερα τίποτα για τις τύψεις της
I only saw them twice live	Τους είδα μόνο δύο φορές ζωντανά
An objection was given to a review of the decision	Δόθηκε ένσταση για επανεξέταση της απόφασης
I tried to think of one	Προσπάθησα να σκεφτώ ένα
A friend of mine has a cousin in college	Ένας φίλος μου έχει έναν ξάδερφό μου στο κολέγιο
I dream about where my life is going	Ονειρεύομαι πού πάει η ζωή μου
I was really confused	Ήμουν πραγματικά μπερδεμένος
I stick it in my pocket	Το κολλάω στην τσέπη μου
I could not lose myself	Δεν μπορούσα να χάσω τον εαυτό μου
I take it for a quick shake	Το παίρνω για ένα γρήγορο κούνημα
I dropped these bags of bread	Έριξα αυτές τις σακούλες με ψωμί
That is, he had a wife and a daughter	Δηλαδή είχε γυναίκα και κόρη
I just have to come up with this thing	Απλώς πρέπει να καταλήξω σε αυτό το πράγμα
There was a silence, an understanding deep inside those eyes	Μια ησυχία υπήρχε, μια κατανόηση βαθιά μέσα σε αυτά τα μάτια
It turned out to be the most popular so far	Αποδείχθηκε το πιο δημοφιλές μέχρι τώρα
I guess he knew he would send someone for me	Υποθέτω ότι ήξερε ότι θα έστελνε κάποιον για μένα
I was not exactly sure what they were talking about	Δεν ήμουν ακριβώς σίγουρος για τι μιλούσαν
I scratch my fingernails on the back of his neck	Ξύνω τα νύχια μου στο πίσω μέρος του λαιμού του
I have high hopes for the soup now	Έχω πολύ μεγάλες ελπίδες για τη σούπα τώρα
I heard about this part from the treatment book	Άκουσα για αυτό το μέρος από το βιβλίο της θεραπείας
I did not like to leave him alone for long	Δεν μου άρεσε να τον αφήνω μόνο του για πολύ
I have very mixed feelings about it	Έχω πολύ ανάμεικτα συναισθήματα για αυτό
I was seriously impressed	Μου έκανε σοβαρή εντύπωση
I want to protect our citizens	Θέλω να προστατέψω τους πολίτες μας
The birth of the movement	Η γέννηση του κινήματος
I hold myself to myself	Κρατώ τον εαυτό μου με τον εαυτό μου
I go to a weed store and get some tobacco	Πηγαίνω σε ένα κατάστημα ζιζανίων και παίρνω λίγο καπνό
I can not look at her anymore	Δεν μπορώ να την κοιτάξω άλλο
K stood quietly at the door	Ο Κ στάθηκε ήσυχος στην πόρτα
I was really impressed	Πραγματικά εντυπωσιάστηκα
I could not imagine a more perfect person	Δεν μπορούσα να φανταστώ πιο τέλειο άνθρωπο
I could consider you for his work	Θα μπορούσα να σε θεωρήσω για τη δουλειά του
I draw next to her	Σχεδιάζω δίπλα της
I think their biggest problem is pride	Νομίζω ότι το μεγαλύτερο πρόβλημά τους είναι η υπερηφάνεια
An infection can be acquired with a single bite	Μια μόλυνση μπορεί να αποκτηθεί με ένα μόνο δάγκωμα
I knew he would want me to move on	Ήξερα ότι θα ήθελε να προχωρήσω
I can see where we are	Μπορώ να δω πού βρισκόμαστε
I stepped on the terrace	Πάτησα στη βεράντα
I saw where this was going	Είδα πού πήγαινε αυτό
A little dead skin would not hurt	Λίγο νεκρό δέρμα δεν θα έκανε κακό
I could not understand them together	Δεν μπορούσα να τα καταλάβω μαζί
Now I cook a little less	Τώρα μαγειρεύω λίγο λιγότερο
I close the door slowly and gently	Κλείνω την πόρτα αργά και απαλά
I know you're worried about the pictures you see	Ξέρω ότι ανησυχείς για τις εικόνες που βλέπεις
I could not hold it anymore	Δεν μπορούσα να το κρατήσω άλλο
I wiped the chocolate from my lips	Σκούπισα τη σοκολάτα από τα χείλη μου
I love my job, especially on days like this	Λατρεύω τη δουλειά μου, ειδικά τέτοιες μέρες
I have to take a shower to prepare for the day	Πρέπει να κάνω ντους για να προετοιμαστώ για την ημέρα
I glanced around but could not see anything	Έριξα μια ματιά τριγύρω αλλά δεν μπορούσα να δω τίποτα
The phone rings or there is breakfast to prepare	Το τηλέφωνο χτυπά ή υπάρχει πρωινό για προετοιμασία
They took me completely	Με πήραν εντελώς
I had to regain control of myself	Έπρεπε να ανακτήσω τον έλεγχο του εαυτού μου
It was never published	Δεν δημοσιεύτηκε ποτέ
I had seen them tonight	Τους είχα δει απόψε
I felt greedy, but in a good way	Ένιωσα άπληστος, αλλά με την καλή έννοια
I was not going to be walked anymore	Δεν επρόκειτο να με περπατήσουν πια
I really was not sure what to say	Πραγματικά δεν ήμουν σίγουρος τι να πω
I am extremely happy with my purchase	Είμαι εξαιρετικά ευχαριστημένος με την αγορά μου
I'm so calm now	Είμαι τόσο ήσυχος τώρα
I told her to stay by my side	Της είπα να μείνει δίπλα μου
I think that's all	Νομίζω ότι αυτό είναι το παν
I thought he was taking me somewhere	Νόμιζα ότι με πήγαινε κάπου
I closed my eyes and searched for my soul	Έκλεισα τα μάτια μου και έψαξα την ψυχή μου
I asked him his name and the name of the species	Του ρώτησα το όνομά του και το όνομα του είδους
I guess everyone does	Υποθέτω ότι το κάνουν όλοι
I did not think you could handle it	Δεν πίστευα ότι θα μπορούσες να το διαχειριστείς
I do not deny that it is	Δεν το αρνούμαι ότι είναι
I could not survive the winter without him	Δεν θα μπορούσα να επιβιώσω τον χειμώνα χωρίς αυτόν
I return to the life of my office	Επιστρέφω στη ζωή του γραφείου μου
I have to lose that weight	Πρέπει να χάσω αυτό το βάρος
A stone that is strange or grotesque	Μια πέτρα που είναι περίεργη ή γκροτέσκο
It is the real driving force	Είναι η πραγματική κινητήρια δύναμη
I let him take me to bed	Τον άφησα να με πάει στο κρεβάτι
A rare feeling grew in his chest	Ένα σπάνιο συναίσθημα αυξήθηκε στο στήθος του
A difficult conversation went through her head	Μια δύσκολη συζήτηση πέρασε από το κεφάλι της
I can not bear to look at it	Δεν αντέχω να το κοιτάξω
I looked at her teary face for a moment	Κοίταξα το δακρύβρεχτο πρόσωπό της για μια στιγμή
I sold my performance to the best of my ability	Πούλησα την απόδοσή μου στο μέγιστο των δυνατοτήτων μου
I did not find anything wrong with that	Δεν βρήκα τίποτα κακό σε αυτό
I swear, it looks like basic army training	Το ορκίζομαι, μοιάζει με βασική εκπαίδευση στρατού
A visit is very dangerous for so many reasons	Μια επίσκεψη είναι πολύ επικίνδυνη για τόσους πολλούς λόγους
I would have stopped	θα είχα σταματήσει
I can not stand his thought	Δεν αντέχω τη σκέψη του
I look at the alarm clock	Κοιτάζω το ξυπνητήρι
I never looked back	Δεν κοίταξα ποτέ πίσω
I had never seen him like that	Δεν τον είχα ξαναδεί έτσι
I ate an apple and then threw it away	Έφαγα ένα μήλο και μετά το πέταξα
I'm glad my friend sent it to me	Χαίρομαι που μου το έστειλε ο φίλος μου
A former home inspector missed out on this problem	Ένας προηγούμενος επιθεωρητής σπιτιού έχασε αυτό το πρόβλημα
I woke up early as usual	Ξύπνησα νωρίς ως συνήθως
I'm sure the teacher did not tell you	Είμαι σίγουρος ότι ο δάσκαλος δεν σας το είπε
I'm back to the beginning	Είμαι πίσω στην αρχή
A few hours later, they found the first tower	Λίγες ώρες αργότερα, βρήκαν τον πρώτο πύργο
I continued and hit the ground	Συνέχισα και χτύπησα στο έδαφος
I could not see the thoughts forming in her head	Δεν μπορούσα να δω τις σκέψεις να σχηματίζονται στο κεφάλι της
I have to be somewhere	Κάπου πρέπει να είμαι
I am very anxious to do better	Έχω μεγάλη αγωνία να τα πάω καλύτερα
I could not remember ever having this level of freedom before	Δεν μπορούσα να θυμηθώ ότι είχα ποτέ αυτό το επίπεδο ελευθερίας πριν
I will email you directly about this	Θα σας στείλω email απευθείας για αυτό
I was angry, confused and anxious	Ήμουν θυμωμένος, μπερδεμένος και ανήσυχος
I asked him what happened	Τον ρώτησα τι έγινε
I appreciate the work you do here	Εκτιμώ τη δουλειά που κάνετε εδώ
I could easily imagine the characters in my mind	Θα μπορούσα εύκολα να φανταστώ τους χαρακτήρες στο μυαλό μου
I could only pray that this would not happen	Μπορούσα μόνο να προσευχηθώ να μην συμβεί αυτό
I could not sleep well	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ καλά
A fun image sharing community	Μια διασκεδαστική κοινότητα κοινής χρήσης εικόνων
I am at the root of every argument	Είμαι στη ρίζα κάθε επιχειρήματος
A lot had to be done	Πολλά έπρεπε να γίνουν
I got up and he gently pulled me forward	Σηκώθηκα όρθιος και με τράβηξε απαλά μπροστά
I bet she lets him use his computer	Στοιχηματίζω ότι τον αφήνει να χρησιμοποιήσει τον υπολογιστή του
I work in a dead end job	Δουλεύω σε αδιέξοδη δουλειά
I hoped he would forget	Ήλπιζα ότι θα ξεχάσει
I was going to be late	επρόκειτο να αργήσω
I told her before we got married	Της το είπα πριν παντρευτούμε
I thought you were dead and he was killing me	Νόμιζα ότι ήσουν νεκρός και με σκότωνε
Comparative goods can be goods or services	Τα συγκριτικά εμπορεύματα μπορεί να είναι αγαθά ή υπηρεσίες
I think you can be a good couple	Νομίζω ότι μπορεί να είστε ένα καλό ζευγάρι
I could see he had his eyes on you	Μπορούσα να δω ότι είχε τα μάτια του πάνω σου
I came here to get away from him	Ήρθα εδώ για να φύγω μακριά του
I really like the idea	Μου αρέσει πολύ η ιδέα
I want to find this rubbish	Θέλω να βρεθεί αυτό το σκουπίδι
Only her first name is mentioned in the dialogue	Μόνο το μικρό της όνομα αναφέρεται στο διάλογο
I know a place about half a mile away	Ξέρω ένα μέρος περίπου μισό μίλι μακριά
I had another square in front of me	Είχα άλλο ένα τετράγωνο μπροστά μου
I did not even breathe	Δεν ανέπνευσα καν
I doubt the damn house ever had one	Αμφιβάλλω αν το καταραμένο σπίτι είχε ποτέ ένα
A book and a film were also made	Πραγματοποιήθηκαν επίσης ένα βιβλίο και μια ταινία
I put my hand on his shoulder	Τοποθέτησα το χέρι μου στον ώμο του
I was really scared	Πραγματικά φοβήθηκα
I had become another person with great success	Είχα γίνει με μεγάλη επιτυχία άλλος άνθρωπος
I think it happened gradually	Νομίζω ότι έγινε σταδιακά
I will not kill anyone, sir	Δεν θα σκοτώσω κανέναν, κύριε
That probably changes everything	Μάλλον αυτό αλλάζει τα πάντα
I never succeed in these dreams	Δεν τα καταφέρνω ποτέ σε αυτά τα όνειρα
I have been writing, and erasing, for years	Γράφω, και σβήνω, εδώ και χρόνια
I was actually on a fishing trip	Στην πραγματικότητα έμενα σε ένα ταξίδι για ψάρεμα
A child is afraid of the dark	Ένα παιδί φοβάται το σκοτάδι
I could not ask for a better author	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω καλύτερο συντάκτη
There were a number of serious problems	Υπήρχαν μια σειρά από σοβαρά προβλήματα
I think this year will not bring us either	Νομίζω ότι φέτος δεν θα μας φέρει τίποτα από τα δύο
A look of shock came to his face	Ένα βλέμμα σοκ ήρθε στο πρόσωπό του
I wake up sweaty	Ξυπνάω ιδρωμένος
All parts of the track are red	Όλα τα κομμάτια της πίστας είναι κόκκινα
A little further were two tables	Λίγο πιο μακριά ήταν δύο τραπέζια
I could not live without her	Δεν μπορούσα να ζήσω χωρίς αυτήν
I got someone to check the files for the case	Έβαλα κάποιον να ελέγξει τα αρχεία για την υπόθεση
I wanted to close on those lips	Ήθελα να κλείσω σε αυτά τα χείλη
I prayed that he would not say obediently	Προσευχήθηκα να μην έλεγε υπάκουη
I realized that my body was my temple	Συνειδητοποίησα ότι το σώμα μου ήταν ο κρόταφος μου
I reject what is, what was	Απορρίπτω ό,τι είναι, ό,τι ήταν
I'm going out of town	Πάω έξω από την πόλη
I was already turning to them and safe	Ήμουν ήδη στραφεί σε αυτούς και ασφαλής
I pulled our men from the place	Τράβηξα τους άντρες μας από το μέρος
I can not blame them, really	Δεν μπορώ να τους κατηγορήσω, πραγματικά
I can not force myself to shoot a man	Δεν μπορώ να αναγκάσω τον εαυτό μου να πυροβολήσει έναν άντρα
I mean be careful not to kill him	Εννοώ να προσέχεις μην τον σκοτώσεις
I want to do what they say	Θέλω να κάνω αυτό που λένε
I have to cut it short today	Πρέπει να το κόψω απότομα σήμερα
I could not fill this gap, but the children could	Δεν μπορούσα να καλύψω αυτό το κενό, αλλά τα παιδιά μπορούσαν
A sign that we all belong to the same herd	Ένα σημάδι ότι όλοι ανήκουμε στην ίδια αγέλη
I have given my word	Έχω δώσει τον λόγο μου
I see your frustration	Βλέπω την απογοήτευσή σου
A man was standing by the fireplace	Ένας άντρας στεκόταν δίπλα στο τζάκι
I thought we were doing very well	Νόμιζα ότι τα πηγαίναμε πολύ καλά
I often depict characters from books based on their names	Συχνά απεικονίζω χαρακτήρες από βιβλία με βάση τα ονόματά τους
I sit on the floor and scatter the letters around	Κάθομαι στο πάτωμα και σκορπίζω τα γράμματα τριγύρω
I want to continue to do this forever	Θέλω να συνεχίσω να το κάνω αυτό για πάντα
I need your help with some extra issues	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας σε μερικά επιπλέον θέματα
I felt myself being pulled in all directions	Ένιωσα τον εαυτό μου να τραβιέμαι προς όλες τις κατευθύνσεις
I called the nurse to ask this	Κάλεσα τη νοσοκόμα για να το ρωτήσω αυτό
I felt that my sore throat started to heal on its own	Ένιωσα ότι η πληγή μου στον λαιμό άρχισε να επισκευάζεται μόνη της
I had no doubt he would be good at it	Δεν είχα καμία αμφιβολία ότι θα ήταν καλός σε αυτό
I continued to observe it as it approached	Συνέχισα να το παρατηρώ καθώς πλησίαζε
I had to sleep all night	Έπρεπε να κοιμηθώ όλη τη νύχτα
I concentrated on asking questions and looking impressed	Συγκεντρώθηκα στο να κάνω ερωτήσεις και να φανώ εντυπωσιασμένος
I picked them up and looked at them all	Τα σήκωσα και τα κοίταξα όλα
I challenge these views	Αμφισβητώ αυτές τις απόψεις
I close my eyes to hold back the tears	Κλείνω τα μάτια μου για να συγκρατήσω τα δάκρυα
I thought the photos were lost forever	Νόμιζα ότι οι φωτογραφίες χάθηκαν για πάντα
I wanted our men and women to return home	Ήθελα οι άνδρες και οι γυναίκες μας να επιστρέψουν σπίτι
I suspect that we will face great resistance	Υποψιάζομαι ότι θα αντιμετωπίσουμε μεγάλη αντίσταση
I note that one does not exclude the other	Σημειώνω ότι το ένα δεν αποκλείει το άλλο
A stove in the center	Μια σόμπα στο κέντρο
It has its own distinct variants and regional peculiarities	Έχει τις δικές του ξεχωριστές παραλλαγές και περιφερειακές ιδιαιτερότητες
They had stripped me of everything	Μου είχαν ξεγυμνώσει όλα
I will never buy a device from this brand again	Δεν θα αγοράσω ποτέ ξανά συσκευή από αυτή τη μάρκα
I really might be able to finish them tonight	Πραγματικά ίσως μπορέσω να τα τελειώσω απόψε
The day was very costly in lives	Η μέρα ήταν πολύ δαπανηρή σε ζωές
I felt very, very small and very, very nervous	Ένιωθα πολύ, πολύ μικρός και πολύ, πολύ νευρικός
I did not have time for an argument	Δεν είχα χρόνο για λογομαχία
An image passed through my consciousness	Μια εικόνα πέρασε από τη συνείδησή μου
I have never had a separation problem using this technique	Δεν είχα ποτέ πρόβλημα διαχωρισμού χρησιμοποιώντας αυτήν την τεχνική
I want you to stay one-piece	Θέλω να μείνεις μονοκόμματο
I can almost feel it, somewhere in this brain	Μπορώ σχεδόν να το νιώσω, κάπου μέσα σε αυτόν τον εγκέφαλο
The series has appeared in many top adventure game lists	Η σειρά εμφανίστηκε σε πολλές κορυφαίες λίστες παιχνιδιών περιπέτειας
I suffered from a sore throat, a mild fever and a headache	Υπέφερα από πονόλαιμο ήπιο πυρετό και πονοκέφαλο
I am a father of nine full-time children	Είμαι πατέρας εννέα παιδιών πλήρους απασχόλησης
I was struck, both in the body and in the mind	Ήμουν χτυπημένος, τόσο στο σώμα όσο και στο μυαλό
I can not make closed turns	Δεν μπορώ να κάνω κλειστές στροφές
I hear nothing but talking, talking, talking	Δεν ακούω τίποτα εκτός από το να μιλάω, να μιλάω, να μιλάω
I guess we're done for today	Υποθέτω ότι τελειώσαμε για σήμερα
I have a client who runs a wedding hall	Έχω έναν πελάτη που διευθύνει μια αίθουσα γάμου
I know he's talking about me	Ξέρω ότι μιλάει για μένα
From there we set sail	Από εκεί σαλπάρουμε
Then they entered us	Μετά μπήκαν μέσα μας
A people without land	Ένας λαός χωρίς γη
I also like the classic	Μου αρέσει και η κλασική
I think we are good to go	Νομίζω ότι είμαστε καλά να πάμε
They probably happened at the same time	Μάλλον έγιναν ταυτόχρονα
I went down the aisle and pretended to be saved	Κατέβηκα στο διάδρομο και προσποιήθηκα ότι σώθηκα
I will make you my queen	Θα σε κάνω βασίλισσα μου
I want to comfort her	Θέλω να την παρηγορήσω
I did not have to do that	Δεν χρειάστηκε να το κάνω αυτό
I still do not speak with either of them	Ακόμα δεν μιλάω με κανέναν από τους δύο
I could not imagine being without her	Δεν μπορούσα να φανταστώ ότι είμαι χωρίς αυτήν
Records to try to make the album more commercial	Δίσκοι για να προσπαθήσουν να κάνουν το άλμπουμ πιο εμπορικό
I can not remember the man's name now	Δεν μπορώ να θυμηθώ το όνομα του άντρα τώρα
I need some time to gather some things	Χρειάζομαι λίγο χρόνο για να μαζέψω μερικά πράγματα
I feel her fingers as they open my privacy	Νιώθω τα δάχτυλά της καθώς ανοίγουν την ιδιωτικότητά μου
A look at the past	Μια ματιά στο παρελθόν
A second burn in his vein was just recorded	Ένα δεύτερο κάψιμο στη φλέβα του μόλις καταγράφηκε
I was too close to my own release to care	Ήμουν πολύ κοντά στη δική μου απελευθέρωση για να με νοιάζει
I had to remind myself every moment	Έπρεπε να υπενθυμίζω στον εαυτό μου κάθε στιγμή
I would write about everything	Θα έγραφα για τα πάντα
I was on my way to buy clothes	Ήμουν στο δρόμο για να αγοράσω ρούχα
I wondered what that could be	Αναρωτήθηκα τι θα μπορούσε να είναι αυτό
I did not answer, I thought about it	Δεν απάντησα, το σκέφτηκα
I stayed seven years	Έμεινα επτά χρόνια
I approached faster	Πλησίασα πιο γρήγορα
I want to know what he really did	Θέλω να μάθω τι έκανε πραγματικά
I will not make a big deal out of this	Δεν θα κάνω μεγάλη υπόθεση από αυτό
I have studied the operation of these ancient aircraft	Έχω μελετήσει τη λειτουργία αυτών των αρχαίων αεροσκαφών
I got my check today	Πήρα την επιταγή μου σήμερα
I feel pressured for time	Αισθάνομαι πιεσμένος για τον χρόνο
I want to hire his team	Θέλω να προσλάβω την ομάδα του
I shook the thick text	Κούνησα το χοντρό κείμενο
I was determined to keep us in a good mood	Ήμουν αποφασισμένος να μας κρατήσω σε καλή διάθεση
I want to make a correct entry this time	Θέλω να κάνω μια σωστή καταχώρηση αυτή τη φορά
I have been thinking about this for a long time	Το σκεφτόμουν πολύ καιρό αυτό
I hope you pass more easily	Ελπίζω να περνάς πιο εύκολα
Wilson became president of the university	Ο Wilson έγινε πρόεδρος του πανεπιστημίου
I stepped forward before the water warmed up	Μπήκα μπροστά πριν ζεσταθεί το νερό
I will walk in the dark	Θα περπατήσω στο σκοτάδι
I had to look for places	Έπρεπε να ψάξω τα μέρη
I could not determine what it contained	Δεν μπόρεσα να προσδιορίσω τι περιείχε
I know what you do	Ξέρω τι κάνεις
I go in and sign the papers and wait	Μπαίνω και υπογράφω τα χαρτιά και περιμένω
I did not think he could be afraid	Δεν πίστευα ότι μπορεί να φοβόταν
A new friend may be worth looking for	Ένας νέος φίλος μπορεί να αξίζει να αναζητήσετε
I just want you to have fun	Θέλω μόνο να διασκεδάσεις
I help you like a fisherman once helped me	Σε βοηθάω όπως με βοήθησε κάποτε ένας ψαράς
A week later he is dead	Μια εβδομάδα αργότερα είναι νεκρός
I can not let them see how much they have affected me	Δεν μπορώ να τους αφήσω να δουν πόσο με έχουν επηρεάσει
I was going to get the back exit	Πήγαινα να πάρω την πίσω έξοδο
I think you connected nicely	Νομίζω ότι συνδέθηκες όμορφα
I'm an old, old woman	Είμαι μια ηλικιωμένη, ηλικιωμένη γυναίκα
I have been here for over a year	Είμαι εδώ για πάνω από ένα χρόνο
I got out of the car and looked	Βγήκα από το αυτοκίνητο και κοίταξα
Such arguments have been deemed unfounded	Αυτού του είδους τα επιχειρήματα έχουν κριθεί αβάσιμα
A familiar voice reached the security system	Μια γνώριμη φωνή έφτασε στο σύστημα ασφαλείας
I wanted to be respectable	Ήθελα να είμαι αξιοσέβαστος
I have not told you about them yet	Δεν σας έχω μιλήσει ακόμα για αυτά
I had thought of them as ghosts, for no particular reason	Τους είχα σκεφτεί φαντάσματα, χωρίς ιδιαίτερο λόγο
He made no attempt to cultivate a public image	Δεν έκανε καμία προσπάθεια να καλλιεργήσει μια δημόσια εικόνα
I got lost in her gaze	Χάθηκα στο βλέμμα της
I wish you both nothing but the best!	Δεν εύχομαι στους δυο σας τίποτα άλλο παρά τα καλύτερα!
I know less than you	Ξέρω λιγότερα από σένα
I wrapped my arms and legs around him	Τύλιξα τα χέρια και τα πόδια μου γύρω του
I thought we meant something to each other	Νόμιζα ότι εννοούσαμε κάτι ο ένας για τον άλλον
I knew them by the way	Τους ήξερα εν παρόδω
I did not hear him come in, which was unusual	Δεν τον άκουσα να μπαίνει, κάτι που ήταν ασυνήθιστο
A choir of applause was raised by the men	Μια χορωδία επιδοκιμασίας σηκώθηκε από τους άνδρες
Because this becomes ridiculous	Γιατί αυτό γίνεται γελοίο
I did not pass all my lessons	Δεν πέρασα όλα τα μαθήματά μου
I was here to do business	Ήμουν εδώ για να ασχοληθώ με τις επιχειρήσεις
I was too surprised to care	Ήμουν πολύ έκπληκτος για να με νοιάζει
I need you at your best	Σε χρειάζομαι στα καλύτερά σου
I began to tremble quietly and then stopped abruptly	Άρχισα να τρέμω ήσυχα και μετά σταμάτησα απότομα
I was not completely honest about the van	Δεν ήμουν εντελώς ειλικρινής για το βαν
A deer could spot it from three hundred meters away	Ένα ελάφι μπορούσε να την εντοπίσει από τριακόσια μέτρα μακριά
I can understand how you feel	Μπορώ να καταλάβω πώς νιώθεις
I realize that the right must finally prevail	Συνειδητοποιώ ότι επιτέλους το δικαίωμα πρέπει να επικρατήσει
I had a hard time remembering that name	Δυσκολεύτηκα να θυμηθώ αυτό το όνομα
A look of evil rage tore his face	Ένα βλέμμα κακής οργής έσκισε το πρόσωπό του
I go up with a smile on my face	Ανεβαίνω με ένα χαμόγελο στα χείλη
The second helicopter is forced to turn back	Το δεύτερο ελικόπτερο αναγκάζεται να γυρίσει πίσω
I reached the corner	Έφτασα στη γωνία
I came out of my bowl	Βγήκα από το μπολ μου
I did not get out of it this time	Δεν έβγαζα από αυτό αυτή τη φορά
A very simple game to play, you only need two buttons	Ένα πολύ απλό παιχνίδι για να παίξετε, χρειάζεται μόνο δύο κουμπιά
I did not invest in it	Δεν επένδυσα σε αυτό
I looked down at my plate	Κοίταξα κάτω στο πιάτο μου
A little politeness could not help but find her charming	Μια μικρή ευγένεια δεν μπορούσε παρά να τη βρει γοητευτική
I realized that there had to be a better plan	Συνειδητοποίησα ότι έπρεπε να υπάρξει καλύτερο σχέδιο
A farewell gift, or a wedding gift, he did not know	Ένα δώρο αποχωρισμού, ή ένα γαμήλιο δώρο, δεν ήξερε
This broke all the rules	Αυτό έσπασε όλους τους κανόνες
I was asked to watch you	Μου ζητήθηκε να σε παρακολουθώ
A simple market structure	Μια απλή δομή αγοράς
I thought you were starting to make those dreams come true	Νόμιζα ότι άρχιζες να κάνεις κι εσύ αυτά τα όνειρα
He started playing music	Άρχισε να ασχολείται με τη μουσική
He soon disappeared quietly and completely	Σύντομα εξαφανίστηκε αθόρυβα και εντελώς
I know people who can easily describe terrible things	Ξέρω ανθρώπους που μπορούν εύκολα να περιγράψουν τρομερά πράγματα
He must take action	Πρέπει να αναλάβει δράση
I knew he would not show up	Ήξερα ότι δεν θα εμφανιζόταν
I turned and went to the kitchen	Γύρισα και πήγα στην κουζίνα
I could not get my left hand at work	Δεν μπορούσα να πάρω το αριστερό μου χέρι στη δουλειά
I had no intention of promising myself	Δεν είχα σκοπό να της υποσχεθώ τον εαυτό μου
A complete physical examination annually is recommended	Συνιστάται μια πλήρης φυσική εξέταση ετησίως
I need protection from emotion	Χρειάζομαι την προστασία από το συναίσθημα
I could not speak until a few hours ago	Δεν μπορούσα να μιλήσω μέχρι πριν από μερικές ώρες
I know this from experience	Το ξέρω εκ πείρας
I am much more than capable	Είμαι πολύ περισσότερο από ικανός
I pulled, but nothing happened	Τράβηξα, αλλά δεν έγινε τίποτα
I was not at all interested in the idea	Δεν με ενδιέφερε καθόλου η ιδέα
I need some addresses, friends, family	Χρειάζομαι κάποιες διευθύνσεις, φίλους, οικογένεια
This is a really good production	Αυτή είναι μια πραγματικά καλή παραγωγή
I think they have probably escaped, somehow	Νομίζω ότι μάλλον έχουν ξεφύγει, με κάποιο τρόπο
Not that I even thought to call	Ούτε που σκέφτηκα να τηλεφωνήσω
I rubbed my hair with a towel	Έτριψα τα μαλλιά μου με μια πετσέτα
I spread out various papers to make a blue print	Άπλωσα διάφορα χαρτιά για να κάνω μια μπλε εκτύπωση
I pushed my chair back and made coffee	Έσπρωξα την καρέκλα μου πίσω και έφτιαξα καφέ
I have been fighting for seven months	Εδώ και επτά μήνες παλεύω
We left a lot on purpose	Αφήσαμε πολλά επίτηδες
I just need to know he's there	Απλά πρέπει να ξέρω ότι είναι εκεί
A life that will be left empty	Μια ζωή, που θα μείνει άδεια
I intend to fight it on this line	Σκοπεύω να το παλέψω σε αυτή τη γραμμή
I took off my designer makeup	Έβγαλα το μακιγιάζ του σχεδιαστή μου
I really got into that this time	Πραγματικά μπήκα σε αυτό αυτή τη φορά
I did not take into account your feelings	Δεν έλαβα υπόψη τα συναισθήματά σου
I have no complaints about that	Δεν έχω παράπονο για αυτό
I continue my prepared speech	Συνεχίζω την προετοιμασμένη ομιλία μου
I have no secrets from her	Δεν έχω μυστικά από αυτήν
No other colors have been recorded	Δεν έχουν καταγραφεί άλλα χρώματα
I understand that this is a bit strange	Καταλαβαίνω ότι αυτό είναι λίγο περίεργο
I always need you by my side	Σε χρειάζομαι πάντα δίπλα μου
I come to work is an image	Έρχομαι η δουλειά είναι εικόνα
I was in the fourth grade	Ήμουν στην τέταρτη δημοτικού
One survivor lost his balance	Ένας επιζών έχασε την ισορροπία του
I nodded to him and shouted his name	Του έγνεψα και φώναξα το όνομά του
I was knocked out all the way here	Ήμουν νοκ άουτ σε όλο το ταξίδι εδώ
A financial system would be thirsty for information	Ένα χρηματοπιστωτικό σύστημα θα διψούσε για πληροφορίες
I could not resist him	Δεν μπορούσα να του αντισταθώ
I was coming here to hunt with him	Ερχόμουν εδώ για να κυνηγήσω μαζί του
I should probably leave it	Μάλλον θα έπρεπε να το αφήσω
I knew we had to leave here	Ήξερα ότι έπρεπε να φύγουμε από εδώ
I want to protect others from living in an unpleasant environment	Θέλω να προστατεύσω τους άλλους από το να μένουν σε δυσάρεστο περιβάλλον
I should have told her before	Μάλλον έπρεπε να της το είχα πει πριν
I have no problem with promoting it	Δεν έχω κανένα πρόβλημα με την προώθησή του
I could not sleep at night	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ το βράδυ
I could have come back	Θα μπορούσα να είχα επιστρέψει
I bet it could help us get started cheaply	Στοιχηματίζω ότι θα μπορούσε να μας βοηθήσει να ξεκινήσουμε φθηνά
I knew nothing about it	Δεν ήξερα τίποτα γι' αυτό
I would definitely recommend	Σίγουρα θα συνιστούσα
I fall straight back to the floor	Πέφτω κατευθείαν πίσω στο πάτωμα
I threw the pistol aside	Πέταξα το πιστόλι στην άκρη
I turn when she looks up	Γυρνάω όταν σηκώνει το βλέμμα της
I saw absolute darkness	Είδα απόλυτο σκοτάδι
I have two days off	Μου μένουν δύο μέρες άδεια
I can do it, you know	Μπορώ να το κάνω, ξέρεις
Then I put other smaller birds singing	Έπειτα, έβαλα άλλα μικρότερα πουλιά που τραγουδούν
I could not figure out how to do this	Δεν μπορούσα να καταλάβω πώς να το κάνω αυτό
I had a rough plan of action in mind	Είχα ένα πρόχειρο σχέδιο δράσης στο μυαλό μου
I would then let the rest of you go	Θα άφηνα τότε τους υπόλοιπους να περάσετε
A wall is located between the two parts of the monument	Ένας τοίχος βρίσκεται ανάμεσα στα δύο μέρη του μνημείου
Everyone was in order	Όλοι είχαν τάξη
I wanted to be someone else	Ήθελα να γίνω κάποιος άλλος
I was tired, so, so tired	Ήμουν κουρασμένος, τόσο, τόσο κουρασμένος
I look forward to wrapping you up	Ανυπομονώ να σε τυλίξω
I have so much to do	Έχω τόσα πολλά να κάνω
But I think it worked for the best	Νομίζω όμως ότι λειτούργησε για το καλύτερο
Below you can find a complete list of items	Παρακάτω μπορείτε να βρείτε μια πλήρη λίστα αντικειμένων
I watched her move with calm movements	Την παρακολουθούσα να κινείται με ήρεμες κινήσεις
I think the other night, like, all the time	Σκέφτομαι το άλλο βράδυ, όπως, όλη την ώρα
I took my way and looked down	Πήρα το δρόμο μου και κοίταξα κάτω
The form of the argument is as follows	Η μορφή του επιχειρήματος έχει ως εξής
I came here to serve your husband	Ήρθα εδώ για να υπηρετήσω τον άντρα σου
I lost a weight and a vision	Έχασα ένα βάρος και ένα όραμα
I also know how you feel	Ξέρω επίσης πώς νιώθεις
I like helping people in need	Μου αρέσει να βοηθάω ανθρώπους που έχουν ανάγκη
They put me in defense	Με έβαλαν στην άμυνα
This makes the device look transparent	Έτσι, η συσκευή φαίνεται διαφανής
A male relative who resisted was shot and killed	Ένας άνδρας συγγενής που αντιστάθηκε πυροβολήθηκε και σκοτώθηκε
A known thing or idea has a similar ability	Ένα γνωστό πράγμα ή ιδέα έχει παρόμοια ικανότητα
I was alone, not free	Ήμουν μόνος, όχι ελεύθερος
I did not feel anything different	Δεν ένιωθα κάτι διαφορετικό
I was still attached to his hip	Ήμουν ακόμα ενωμένος στο ισχίο μαζί του
I wanted to tell him to make sure	Ήθελα να του το πω για να βεβαιωθώ
A brief review of the relevant literature is provided	Παρέχεται μια σύντομη ανασκόπηση της σχετικής βιβλιογραφίας
I fit into this category of sandwich generation	Ταιριάζω σε αυτήν την κατηγορία γενιάς σάντουιτς
I found a way to end this war	Βρήκα έναν τρόπο να τελειώσω αυτόν τον πόλεμο
I'm not so sure this is true	Δεν είμαι τόσο σίγουρος ότι ισχύει αυτό
I opened my mouth but closed it again	Άνοιξα το στόμα μου αλλά το ξανάκλεισα
A smile adorned her lips	Ένα χαμόγελο στόλιζε τα χείλη της
I have not affected you for weeks	Δεν σε έχω επηρεάσει εδώ και εβδομάδες
I will make a full confession to the police	Θα κάνω πλήρη ομολογία στην αστυνομία
I broke a ruler, almost five thousand feet	Έσπασα έναν χάρακα, σχεδόν πέντε χιλιάδες πόδια
I pulled the rope and the bell rang	Τράβηξα το σχοινί και χτύπησε το κουδούνι
The conditions at the mine were dangerous	Οι συνθήκες στο ορυχείο ήταν επικίνδυνες
Then I shot his horse three times	Στη συνέχεια πυροβόλησα το άλογό του τρεις φορές
I helped at home and took care of him	Βοήθησα στο σπίτι και τον φρόντιζα
I like the hotel restaurant	Μου αρέσει το εστιατόριο του ξενοδοχείου
I can bring a lot of creativity to the game	Μπορώ να φέρω πολλή δημιουργικότητα στο παιχνίδι
I am the fourth owner	Είμαι ο τέταρτος ιδιοκτήτης
It never has another color	Ποτέ δεν έχει άλλο χρώμα
I will do nothing without you	Δεν θα κάνω τίποτα χωρίς εσένα
I hope to feel it again one day	Ελπίζω να το νιώσω ξανά κάποια μέρα
I know what's going on out there	Ξέρω τι συμβαίνει εκεί έξω
If you will, I have ascended into the world	Αν θέλετε, έχω ανέβει στον κόσμο
I was sometimes ashamed of myself	Ντρεπόμουν μερικές φορές τον εαυτό μου
I do my best to accurately describe my types of sales	Κάνω ό,τι μπορώ για να περιγράψω με ακρίβεια τα είδη πωλήσεών μου
I felt a lump in my throat	Ένιωσα ένα εξόγκωμα στο λαιμό μου
That is, you were there	Δηλαδή ήσουν εκεί
I could still feel the effects of the cold weather	Ένιωθα ακόμα τις επιπτώσεις του κρύου καιρού
I tied the watch to my wrist	Έδεσα το ρολόι στον καρπό μου
I felt tired, battered and literally devastated	Ένιωσα κουρασμένος, χτυπημένος και κυριολεκτικά συντετριμμένος
The main things are moving	Τα κύρια πράγματα κινούνται
I'm right there and in the present as well	Είμαι ακριβώς εκεί και στο παρόν επίσης
I had to find the slave market	Έπρεπε να βρω το σκλαβοπάζαρο
I could never understand why people joined these clubs	Δεν μπόρεσα ποτέ να καταλάβω γιατί οι άνθρωποι μπήκαν σε αυτούς τους συλλόγους
I ran from the scared kids	Έτρεξα από τα φοβισμένα παιδιά
I run through the lobby and then exit through the front doors	Τρέχω μέσα από το λόμπι και μετά βγαίνω από τις μπροστινές πόρτες
A dark red wall was behind them	Ένας σκούρο κόκκινος τοίχος βρισκόταν πίσω τους
I know this timeline	Ξέρω αυτή τη χρονική γραμμή
One question broke the silence	Μια ερώτηση έσπασε τη σιωπή
They still survive	Αυτά επιβιώνουν ακόμα
I think she did the same for him	Νομίζω ότι το ίδιο έκανε και για εκείνον
I'm in and out	Είμαι μέσα και έξω
I fell to the ground and dropped my rifle	Έπεσα μπροστά στο έδαφος και έριξα το τουφέκι
Today I got the results	Σήμερα πήρα τα αποτελέσματα
I could not see straight	Δεν μπορούσα να δω ευθεία
I come with him and we start walking back	Έρχομαι μαζί του και ξεκινάμε να περπατάμε πίσω
He was killed instantly	Σκοτώθηκε ακαριαία
I had not eaten anything yet	Δεν είχα φάει ακόμα τίποτα
I do not leave him all night	Δεν τον αφήνω όλη τη νύχτα
I probably have two friends	Μάλλον έχω δύο φίλους
I want to have the price guaranteed	Θέλω να έχω την τιμή εξασφαλισμένη
I told you, a job like this requires planning	Σου είπα, μια δουλειά σαν κι αυτή θέλει προγραμματισμό
I should have figured it out earlier and just left	Έπρεπε να το είχα καταλάβει νωρίτερα και απλά να φύγω
I want them to be clear	Θέλω να είναι ξεκάθαροι
I did not touch this thing	Δεν το άγγιζα αυτό το πράγμα
I no longer cared about this awful place	Δεν με ένοιαζε πια αυτό το απαίσιο μέρος
I was amazed at how well it suited me	Ήμουν έκπληκτος με το πόσο καλά μου ταίριαζε
I was watching him today	Τον παρακολουθούσα σήμερα
I desperately need him to touch me like that	Χρειάζομαι απεγνωσμένα να με αγγίξει έτσι
I think day shoes were the right choice	Νομίζω ότι τα ημερήσια παπούτσια ήταν η σωστή επιλογή
A nearby doctor walked away from his organs to respond	Ένας γιατρός που ήταν κοντά απομακρύνθηκε από τα όργανά του για να απαντήσει
I could not bear the thought	Δεν άντεχα τη σκέψη
Students can choose to live on or off campus	Οι μαθητές μπορούν να επιλέξουν να ζήσουν εντός ή εκτός πανεπιστημιούπολης
I have no right to interfere in this	Δεν έχω δικαίωμα να επέμβω σε αυτό
I was just laughing	Απλώς γελούσα
I was angry and full of hatred and resentment	Ήμουν θυμωμένος και γεμάτος μίσος και μνησικακία
A little wind is blowing	Φυσάει λίγος αέρας
I have faith in your ability to win it	Έχω πίστη στην ικανότητά σου να το κερδίσεις
Usually I am the opposite	Συνήθως είμαι το αντίθετο
I have never been a liberal in my life	Δεν υπήρξα ποτέ φιλελεύθερος στη ζωή μου
I was at home with our little boy of three	Ήμουν στο σπίτι με το αγοράκι μας τριών
I could get along with anyone	Θα μπορούσα να τα πάω καλά με οποιονδήποτε
I hear it is new to our species	Ακούω ότι είναι νέα στο είδος μας
I stood by the door and looked around	Στάθηκα δίπλα στην πόρτα και κοίταξα γύρω μου
I notice a moving van as we approach my road	Παρατηρώ ένα κινούμενο βαν όταν πλησιάζουμε στο δρόμο μου
I like when you sit next to me	Μου αρέσει όταν κάθεσαι δίπλα μου
I reach out to grab it	Απλώνω το χέρι να το αρπάξω
I did not say that at all	Δεν το είπα καθόλου
I recognized his outfit immediately	Αναγνώρισα το ντύσιμό του αμέσως
I never thought he would ask me again	Δεν πίστευα ποτέ ότι θα με ξαναρωτούσε
I think your last solution is the best	Νομίζω ότι η τελευταία σου λύση είναι η καλύτερη
A wolf that is white, a wolf that is cunning	Ένας λύκος που είναι λευκός, ένας λύκος που είναι πονηρός
I can not put my feet under me	Δεν μπορώ να βάλω τα πόδια μου κάτω από μένα
I tried to sneak out before class started	Προσπάθησα να βγω κρυφά πριν ξεκινήσει το μάθημα
I watch him as he drives	Τον παρακολουθώ καθώς οδηγεί
I knew they would not answer	Ήξερα ότι δεν θα απαντούσαν
I can say all things	Μπορώ να πω όλα τα πράγματα
I just did not feel good about myself	Απλώς δεν ένιωθα καλά με τον εαυτό μου
I nodded and said nothing	Κούνησα καταφατικά το κεφάλι μου και δεν είπα τίποτα
Somehow I ended up being turned around	Κατά κάποιο τρόπο τελείωσα να με γυρίζουν
I can no longer bear to see you in pain	Δεν αντέχω άλλο να σε βλέπω να πονάς
I just killed someone	Μόλις σκότωσα κάποιον
I looked between her and the fortress	Κοίταξα ανάμεσα σε αυτήν και το φρούριο
It is necessary to be bold	Είναι απαραίτητο να είμαστε τολμηροί
I know this may sound strange	Ξέρω ότι μπορεί να ακούγεται περίεργο
I stopped at a door to look more closely	Σταμάτησα σε μια πόρτα για να κοιτάξω πιο προσεκτικά
The body ends in a brown tail	Το σώμα καταλήγει σε καφέ ουρά
I smiled at him without any of my previous panic	Του χαμογέλασα χωρίς κανέναν από τον προηγούμενο πανικό μου
I would have to call them later to confirm	Θα έπρεπε να τους καλέσω αργότερα για να επιβεβαιώσω
I will bring you wine and fruit	Θα σου φέρω κρασί και φρούτα
I agreed with her, but she did not seem really convinced	Συμφώνησα μαζί της, αλλά δεν φαινόταν πραγματικά πεπεισμένη
I heard the door open	Άκουσα την πόρτα να ανοίγει
I did not know what it meant	Δεν ήξερα τι σήμαινε
I always watch the news after making love	Πάντα παρακολουθώ τις ειδήσεις αφού κάνω έρωτα
I had nothing to deliver	Δεν είχα τίποτα να παραδώσω
I also enjoy working with other writers	Μου αρέσει επίσης να δουλεύω με άλλους συγγραφείς
I would appreciate if this continues in the future	Θα εκτιμούσα αν συνεχιστεί αυτό και στο μέλλον
I have used this company in the past	Έχω χρησιμοποιήσει αυτή την εταιρεία στο παρελθόν
This officer has been transferred to another mission	Αυτός ο αξιωματικός έχει μετατεθεί σε άλλη αποστολή
I had not seen another person here all day	Δεν είχα δει άλλο άτομο εδώ όλη μέρα
The base color is darker at the larger edge	Το βασικό χρώμα είναι πιο σκούρο στο μεγαλύτερο άκρο
I do what my job tells me	Κάνω αυτό που μου λέει η δουλειά
I feel it is definitely true	Νιώθω ότι είναι σίγουρα μια αλήθεια
A current penetrates his body towards hers	Ένα ρεύμα διαπερνά το σώμα του προς το δικό της
The Bush administration had not been restored	Η κυβέρνηση Μπους δεν είχε αποκατασταθεί
A performer who had a sufficient set of electronic equipment	Ένας ερμηνευτής που είχε επαρκή σετ για ηλεκτρονικό εξοπλισμό
I knew there was something inside you	Ήξερα ότι υπήρχε κάτι μέσα σου
I did not want the afternoon to end yet	Δεν ήθελα να τελειώσει το απόγευμα ακόμα
I prayed he was still between the rings	Προσευχήθηκα να ήταν ακόμα ανάμεσα στα δαχτυλίδια
I was constantly wondering what was going to happen next	Αναρωτιόμουν συνεχώς τι επρόκειτο να συμβεί στη συνέχεια
I just stood there laughing	Απλώς στάθηκα εκεί γελώντας
I felt another shiver as he touched me	Ένιωσα άλλο ένα ρίγος καθώς με άγγιξε
I told him he was a demon	Του είπα ότι ήταν δαίμονας
I will be on the bus at the required time	Θα είμαι στο λεωφορείο την απαιτούμενη ώρα
A smile plays on his lips	Ένα χαμόγελο παίζει στα χείλη του
I greet the guy	Χαιρετίζω τον τύπο
A nightmare full of flying body parts	Ένας εφιάλτης γεμάτος με ιπτάμενα μέρη του σώματος
I felt a lot of blood	Ένιωσα πολύ αίμα
I was alone, in the dark	Ήμουν μόνος, στο σκοτάδι
Military personnel did not have the right to vote	Το στρατιωτικό προσωπικό δεν είχε δικαίωμα ψήφου
I have not sent you photos	Δεν σου έχω στείλει φωτογραφίες
I just mention things in the conversation or make friends	Απλώς αναφέρω πράγματα στη συζήτηση ή κάνω φίλους
The property was put up for sale	Το ακίνητο τέθηκε προς πώληση
I felt separate from everyone else	Ένιωθα χωριστά από όλους τους άλλους
I will remember forever	Θα θυμάμαι για πάντα
I chose the second lesson	Επέλεξα το δεύτερο μάθημα
I cried many nights these three months	Έκλαψα πολλές νύχτες αυτούς τους τρεις μήνες
I should have felt it	Έπρεπε να το είχα νιώσει
I was watching you very closely	Σε παρακολουθούσα πολύ στενά
I have no dissatisfaction inside me	Δεν έχω καμία δυσαρέσκεια μέσα μου
I got off and went to the sick room	Κατέβηκα και πήγα στο δωμάτιο της αρρώστιας
I want to do it	Θέλω να το κάνω
I want us to separate in the right way	Θέλω να χωρίσουμε με τον σωστό τρόπο
I do this to keep track of how many are coming in	Το κάνω αυτό για να παρακολουθώ πόσα εισέρχονται
His power abroad would be almost absolute	Η εξουσία του στο εξωτερικό θα ήταν σχεδόν απόλυτη
I'm looking inside for an idea	Κοιτάζω μέσα για μια ιδέα
A woman makes me feel	Μια γυναίκα με κάνει να νιώθω
I just looked at her, wishing she would stop	Απλώς την κοίταξα, ευχόμενος να σταματήσει
I like the independence we have here too	Μου αρέσει η ανεξαρτησία που έχουμε και εδώ
I like to lift a very heavy weight once or twice	Μου αρέσει να σηκώνω ένα πολύ μεγάλο βάρος μία ή δύο φορές
I wonder where they are going	Αναρωτιέμαι πού πάνε
I filled out a lot of papers	Συμπλήρωσα πολλά χαρτιά
I mean, you have to grow food, not buy it	Θέλω να πω, πρέπει να καλλιεργείτε τροφή, όχι να την αγοράζετε
I forced myself to relax	Ανάγκασα τον εαυτό μου να χαλαρώσει
I trust the money for his	Εμπιστεύομαι τα χρήματα για τα δικά του
I really liked this book	Μου άρεσε πολύ αυτό το βιβλίο
I have to be here for them	Πρέπει να είμαι εδώ για αυτούς
I could be much worse	Θα μπορούσα να είμαι πολύ χειρότερος
I jump in the taxi next to my mother	Πηδάω στο ταξί δίπλα στη μητέρα
I definitely become soft in my old age	Σίγουρα γίνομαι απαλός στα γεράματά μου
But I'm glad we met	Χαίρομαι όμως που γνωριστήκαμε
I did not talk to anyone	Δεν μίλησα με κανέναν
I should have told you before	Έπρεπε να σας το είχα πει πριν από αυτό
I needed a way out of this	Χρειαζόμουν μια διέξοδο από αυτό
I just did not want to close yet	Απλώς δεν ήθελα να κλείσω ακόμα
I took him to the park to play	Τον πήγα στο πάρκο να παίξει
I knew what we had to do	Ήξερα τι έπρεπε να κάνουμε
I will understand if you do, but it will hurt	Θα καταλάβω αν το κάνεις, αλλά θα πονέσει
I have tried to do it	Έχω προσπαθήσει να το κάνω
Witnesses to the accident quickly extinguished the flames	Οι μάρτυρες του δυστυχήματος έσβησαν γρήγορα τις φλόγες
I can do my own work and sell my art	Μπορώ να κάνω τη δική μου δουλειά και να πουλήσω την τέχνη μου
I thought you should know	Νόμιζα ότι έπρεπε να ξέρεις
I pulled myself into annoyed faces	Τράβηξα τον εαυτό μου ενοχλημένα πρόσωπα
I feel like their magic clouds even mine	Νιώθω σαν τα μαγικά τους σύννεφα ακόμα και τα δικά μου
I can not believe you kept this from me	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι μου το κράτησες αυτό
I can not believe it is one more thing	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι ακόμα ένα πράγμα
I took some time this morning to talk to him	Πήρα λίγο χρόνο σήμερα το πρωί για να του μιλήσω
I certainly did not refuse his request	Σίγουρα δεν αρνήθηκα το αίτημά του
I want to make records that feel that way	Θέλω να κάνω δίσκους που να έχουν τέτοια αίσθηση
I just have to make the preparations	Θα πρέπει απλώς να κάνω τις προετοιμασίες
I was thinking about you	σε σκεφτόμουν
I was weak and could not walk	Ήμουν αδύναμος και δεν μπορούσα να περπατήσω
I tried to believe it	Προσπάθησα να το πιστέψω
I thought you did, honestly	Νόμιζα ότι το έκανες, ειλικρινά
I got up to go, avoiding his eyes	Σηκώθηκα να πάω, αποφεύγοντας τα μάτια του
I thought we could go by car for dinner at some point	Σκέφτηκα ότι θα μπορούσαμε να πάμε με το αυτοκίνητο για φαγητό κάποια στιγμή
I need to know what he would say	Πρέπει να μάθω τι θα έλεγε
I may not go for long	Μπορεί να μην πάω για πολύ καιρό
I could not forget your face	Δεν μπορούσα να ξεχάσω το πρόσωπό σου
I heard him on the answering machine	Τον άκουσα στον τηλεφωνητή
I wanted to abandon logic and shoot	Ήθελα να εγκαταλείψω τη λογική και να πυροβολήσω
I felt my whole body stretching	Ένιωθα όλο μου το σώμα να τεντώνεται
He later considered this to be a lucky turn of events	Αργότερα θεώρησε ότι αυτό ήταν μια τυχερή εξέλιξη των γεγονότων
I wonder what that says? 	Αναρωτιέμαι τι λέει αυτό;
he asked himself	ρώτησε τον εαυτό του
I still had difficulty breathing	Είχα ακόμα δυσκολία στην αναπνοή
I will not have to worry anymore after that	Δεν θα χρειάζεται να ανησυχώ άλλο μετά από αυτό
I finally see the man's face	Επιτέλους βλέπω το πρόσωπο του άντρα
I hope you have a wonderful summer	Ελπίζω να έχετε ένα υπέροχο καλοκαίρι
It happens this day and time	Συμβαίνει αυτή την ημέρα και την ώρα
I was in a weird place with weird people	Ήμουν σε ένα περίεργο μέρος με περίεργους ανθρώπους
I take their eyes off them quickly	Απομακρύνω τα μάτια τους γρήγορα
I live for this thing	Ζω για αυτό το πράγμα
The resistance had to be peaceful and passive	Η αντίσταση έπρεπε να είναι ειρηνική και παθητική
A car approached from the front	Ένα αυτοκίνητο πλησίασε από μπροστά
Some said he cried	Κάποιοι δήλωσαν ότι έκλαψε
I was just afraid to hear it	Απλώς φοβόμουν να το ακούσω
I never said you had to enjoy it	Ποτέ δεν είπα ότι έπρεπε να το απολαύσετε
I have never felt so relieved to be out	Ποτέ δεν ένιωσα τόσο ανακούφιση που ήμουν έξω
I like to explore everything	Μου αρέσει να εξερευνώ τα πάντα
I have no past, no possibility for future	Δεν έχω παρελθόν, ούτε δυνατότητα για μέλλον
I like it a little sour	Εμένα μου αρέσει λίγο ξινό
I will not tell them anything	Δεν θα τους πω τίποτα
I think it really moved him	Νομίζω ότι τον συγκίνησε πραγματικά
I'm getting this error	Λαμβάνω αυτό το σφάλμα
I would not ask you to do that	Δεν θα σου ζητούσα να το κάνεις αυτό
I could go to my room	Θα μπορούσα να πάω στο δωμάτιό μου
I could handle the bottle without breaking it	Μπορούσα να χειριστώ το μπουκάλι χωρίς να το σπάσω
I'm so brain dead right now	Είμαι τόσο εγκεφαλικά νεκρός αυτή τη στιγμή
I hope you meant that our work is done	Ελπίζω να εννοούσατε ότι η δουλειά μας ολοκληρώθηκε
I hope you enjoy your stay	Ελπίζω να σας αρέσει η διαμονή σας
I hope you understand this mess	Ελπίζω να καταλάβετε αυτό το χάλι
All I needed was my shoes and my coat	Μου έλειπαν μόνο τα παπούτσια και το παλτό μου
I will miss you a lot	θα μου λείψεις πολύ
I could not say for sure though	Δεν μπορούσα να πω με σιγουριά όμως
I thought the fight going on inside me was obvious	Νόμιζα ότι ο αγώνας που γινόταν μέσα μου ήταν προφανής
I definitely hope the insurance is completed for me	Ελπίζω σίγουρα η ασφάλιση να ολοκληρωθεί για μένα
I did not want to negotiate	Δεν ήθελα να διαπραγματευτώ
I think it is the most dangerous	Νομίζω ότι είναι ο πιο επικίνδυνος
I can hear her heart beating	Μπορώ να ακούσω την καρδιά της να χτυπά
I need you to help me with that	Χρειάζομαι να με βοηθήσεις με αυτό
A silent moment of reflection had changed his mind	Μια σιωπηλή στιγμή προβληματισμού είχε αλλάξει το μυαλό του
I fell near the roof of the train car	Έπεσα κοντά στην οροφή του βαγόνι του τρένου
I tried to make one	Προσπάθησα να κάνω ένα
A more detailed guide is included in the attached document	Ένας πιο αναλυτικός οδηγός περιλαμβάνεται στο συνημμένο έγγραφο
I can not say exactly what	Δεν μπορώ να πω τι ακριβώς
I can not dictate an immediate change	Δεν μπορώ να υπαγορεύσω μια άμεση αλλαγή
I was calm and relaxed, I was working on a lecture	Ήμουν ήρεμος και χαλαρός, δούλευα σε μια διάλεξη
I hate how it made me feel that way	Μισώ πώς με έκανε να νιώσω έτσι
I feel like you got away from me recently	Νιώθω ότι ξεφεύγατε από κοντά μου πρόσφατα
The narrative is divided into two parts	Η αφήγηση χωρίζεται σε δύο μέρη
I should go to bed now	Θα έπρεπε να πάω για ύπνο τώρα
I walked down the aisle to check it out	Περπάτησα στο διάδρομο για να το ελέγξω
The gang then returns home	Στη συνέχεια, η συμμορία επιστρέφει σπίτι
A new city could be created there	Μια νέα πόλη θα μπορούσε να δημιουργηθεί εκεί
I saw the look on her face	Είδα το βλέμμα στο πρόσωπό της
I did not play this game	Δεν έπαιξα αυτό το παιχνίδι
I stopped and took a breath	Σταμάτησα και πήρα μια ανάσα
I tried to get the best of both	Προσπάθησα να πάρω το καλύτερο και από τα δύο
My brother was just born	Ο αδερφός μου μόλις γεννήθηκε
I probably would not make a profit here because of the location	Μάλλον δεν θα έμενα εδώ κέρδος λόγω της τοποθεσίας
I took it as such and just relaxed	Το πήρα ως τέτοιο και απλά χαλάρωσα
A time of plenty for us	Ένας χρόνος αφθονίας για εμάς
I had to shout over the voices	Έπρεπε να φωνάξω πάνω από τις φωνές
I was lucky though I came in	Ήμουν τυχερός όμως που μπήκα
I could not do it again in a hundred years	Δεν θα μπορούσα να το ξανακάνω σε εκατό χρόνια
I will leave you now	Θα σε αφήσω τώρα
I could not concentrate on driving with all these things	Δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ στην οδήγηση με όλα αυτά τα πράγματα
I wonder who saw us undress	Αναρωτιέμαι ποιος μας είδε να γδυόμαστε
I did not intend to ask you	Δεν είχα σκοπό να σε ρωτήσω
I would like to know	Θα ήθελα να γνωρίζω
I got my answer back	Πήρα πίσω την απάντησή μου
I believe what he says	Το πιστεύω αυτό που λέει
They will not continue for long	Δεν θα συνεχιστούν για πολύ καιρό
I remember the stadium and I swing in slow motion	Θυμάμαι το γήπεδο και κάνω αιώρηση σε αργή κίνηση
It was good but it took a little work	Ήταν καλό αλλά χρειαζόταν λίγη δουλειά
I realized he liked that	Κατάλαβα ότι του άρεσε αυτό
I'm so excited to hear the news	Είμαι τόσο ενθουσιασμένος που ακούω τα νέα
I think you should stay with us for now	Νομίζω ότι προς το παρόν πρέπει να μείνετε μαζί μας
I'm directly connected to every system here	Είμαι άμεσα συνδεδεμένος με κάθε σύστημα εδώ
I hope you understood	Ελπίζω να κατάλαβες
I never borrow books, I only give them as gifts	Δεν δανείζω ποτέ βιβλία, τα δίνω μόνο ως δώρα
I found the crack directly in his room	Βρήκα κατευθείαν τη ρωγμή στο δωμάτιό του
I just do not deal with it today	Απλώς δεν ασχολούμαι με αυτό σήμερα
I wonder how I missed that	Αναρωτιέμαι πώς μου έλειψε αυτό
I prayed that someone, someone would hear me	Προσευχήθηκα να με ακούσει κάποιος, κάποιος
A sign can use one hand or both	Ένα σημάδι μπορεί να χρησιμοποιεί το ένα χέρι ή και τα δύο
I wanted to brush it	Ήθελα να το βουρτσίσω
I only had character notes and not photos	Είχα μόνο σημειώσεις χαρακτήρων και όχι φωτογραφίες
I thought it would be a nightmare	Νόμιζα ότι θα ήταν ένας εφιάλτης
I loved swimming, but it was not fun	Μου άρεσε το κολύμπι, αλλά αυτό δεν ήταν διασκεδαστικό
I run the school here	Διοικώ το σχολείο εδώ
I turned to her and smiled	Γύρισα προς το μέρος της και χαμογέλασα
I have strict orders not to disturb them	Έχω αυστηρές εντολές να μην τους ενοχλώ
I suggest applying ears behind the painting	Προτείνω να εφαρμόσω αυτιά πίσω από τη ζωγραφική
I made the carrot and beat the juice	Έκανα το καρότο και χτύπησα τον χυμό
I just thought it sounded so wonderful clean	Απλώς νόμιζα ότι ακουγόταν τόσο υπέροχο καθαρό
I just wanted to leave it	Ήθελα απλώς να το αφήσω
Third party vote matters	Η ψήφος τρίτων έχει σημασία
I picked it up and tried to read it	Το σήκωσα και προσπάθησα να το διαβάσω
I had no intention of assuming or inviting myself	Δεν είχα σκοπό να υποθέσω ή να προσκαλέσω τον εαυτό μου
A knock on his window quickly lifted him	Ένα χτύπημα στο παράθυρό του τον ανέβασε γρήγορα
A moment passed and then another	Πέρασε μια στιγμή και μετά μια άλλη
I immediately put on every beneficial ring	Έβαλα αμέσως κάθε ευεργετικό δαχτυλίδι
I wanted to be with you	Ήθελα να είμαι μαζί σου
I had no idea what to say	Δεν είχα ιδέα τι να πω
Both writers later regretted their work	Και οι δύο συγγραφείς αργότερα μετάνιωσαν για τη δουλειά τους
I did not want to be alone	Δεν ήθελα να μείνω μόνη μου
I was thrown out of my seat	Πετάχτηκα από τη θέση μου
A light breeze was blowing on the balcony	Ένα ελαφρύ αεράκι φυσούσε στο μπαλκόνι
I have the worst luck	Έχω τη χειρότερη τύχη
I have a feeling of calm and relief	Μου μένει μια αίσθηση ηρεμίας και ανακούφισης
The natural growth rate of the population is negative	Ο ρυθμός φυσικής ανάπτυξης του πληθυσμού είναι αρνητικός
I got dressed to go there quickly	Ντύθηκα για να πάω εκεί γρήγορα
A rush of relief replaced his jealousy	Μια βιασύνη ανακούφισης αντικατέστησε τη ζήλια του
I noticed them looking at my ass	Τους παρατήρησα να κοιτάζουν τον κώλο μου
I did not know what to say	Δεν ήξερα τι να πω
I just completely forgot	Απλώς ξέχασα τελείως
I just started crying	Μόλις άρχισα να κλαίω
I always have open music	Έχω πάντα ανοιχτή μουσική
I thought that 's why we're here	Νόμιζα ότι γι' αυτό είμαστε εδώ
I definitely hoped they would be released one day	Ήλπιζα σίγουρα ότι θα απελευθερωθούν μια μέρα
A world was logic, logic and proof prevailed	Ένας κόσμος ήταν η λογική, η λογική και η απόδειξη κυριαρχούσαν
Some people come to talk to me	Μερικοί άνθρωποι έρχονται να μιλήσουν μαζί μου
I want to guide you	Θέλω να σας ξεναγήσω
I had to be precise and careful	Έπρεπε να είμαι ακριβής και προσεκτικός
I gave you my phone number and you disappeared	Σου έδωσα τον αριθμό τηλεφώνου μου και εξαφανίστηκες
I know where his hat is	Ξέρω πού είναι το καπέλο του
I know where they are	Ξέρω πού βρίσκονται
I was told that quality came with quantity	Μου είπαν ότι η ποιότητα ήρθε με την ποσότητα
I was alone last night	Ήμουν μόνος χθες το βράδυ
I put my hand on her head stopping her	Βάζω το χέρι μου στο κεφάλι της σταματώντας τη
I want to be honest with you	Θέλω να είμαι ειλικρινής μαζί σου
I could not change the news channel	Δεν μπορούσα να αλλάξω το κανάλι στις ειδήσεις
I have no idea what is outside this door	Δεν έχω ιδέα τι υπάρχει έξω από αυτή την πόρτα
I begged, but it was not enough	Παρακαλούσα, αλλά δεν ήταν αρκετό
I can not imagine what you should regret	Δεν μπορώ να φανταστώ για τι πρέπει να λυπάσαι
I find that their taste and color are deeper	Θεωρώ ότι η γεύση και το χρώμα τους είναι πιο βαθιά
I look around the corner	Κοιτάζω στη γωνία
I have to admit, it seemed quite clear	Οφείλω να ομολογήσω, φαινόταν αρκετά ευκρινές
I tried not to do it, but my emotions overwhelmed me	Προσπάθησα να μην το κάνω, αλλά τα συναισθήματά μου με κυρίευσαν
You can leave the crown on the toilet	Μπορείτε να αφήσετε το στέμμα στην τουαλέτα
I want you to suffer too	Θέλω να υποφέρεις κι εσύ
I mean, this is brutal, man	Θέλω να πω, αυτό είναι βάναυσο, φίλε
I no longer had my boyfriend or a house	Δεν είχα πλέον τον φίλο μου ή ένα σπίτι
I held my hand in my pocket	Κράτησα το χέρι στην τσέπη μου
I had already lost everything	Είχα ήδη χάσει τα πάντα
I cried as the pain burned my cheek	Φώναξα καθώς ο πόνος έκαιγε το μάγουλό μου
I like being pregnant	Μου αρέσει να είμαι έγκυος
I did not expect to be called today	Δεν περίμενα να με καλέσουν σήμερα
I think they call it a sink or a swim	Νομίζω ότι το λένε νεροχύτη ή κολύμπι
I finally removed it	Επιτέλους το απομάκρυνα
However, I can not survive without books	Ωστόσο, δεν μπορώ να επιβιώσω χωρίς βιβλία
A story was coming	Μια ιστορία ερχόταν
I think it was the hair	Νομίζω ότι ήταν τα μαλλιά
I'm against it right now	Είμαι αντίθετος αυτή τη στιγμή
I remember the dream very clearly until today	Το όνειρο το θυμάμαι πολύ καθαρά μέχρι σήμερα
I still have our signed copies	Έχω ακόμα τα υπογεγραμμένα αντίγραφά μας
I was pretty much tired	Ήμουν λίγο πολύ κουρασμένος
I was thinking about our cast and community	Σκεφτόμουν το καστ και την κοινότητά μας
I have a studio that is interested	Έχω ένα στούντιο που ενδιαφέρεται
I just want to take care of our people	Θέλω απλώς να περιποιηθώ τους ανθρώπους μας
I know, but what she does not know can not hurt her	Το ξέρω, αλλά αυτό που δεν ξέρει δεν μπορεί να της κάνει κακό
An article with an amazing point of view should have a solid discussion	Ένα άρθρο με καταπληκτική άποψη θα πρέπει να έχει μια σταθερή συζήτηση
I got up feeling tired	Σηκώθηκα νιώθοντας κουρασμένος
I checked the time on my cell phone	Έλεγξα την ώρα στο κινητό μου
I sighed and looked at the script in my hand	Αναστέναξα και κοίταξα το σενάριο στο χέρι μου
I want this bridge ready when the others get here	Θέλω αυτή τη γέφυρα έτοιμη όταν οι άλλοι φτάσουν εδώ
We all need to work harder and make sacrifices	Πρέπει όλοι να δουλέψουμε περισσότερο και να κάνουμε θυσίες
A bold exaggerated claim	Ένας τολμηρός υπερβολικός ισχυρισμός
I never dug to be a detective	Ποτέ δεν έσκαψα να είμαι ανιχνευτής
I just know your nature	Ξέρω απλώς τη φύση σου
I was so nervous and sick in my stomach	Ήμουν τόσο νευρικός και άρρωστος στο στομάχι μου
I can not say why at this time	Δεν μπορώ να πω γιατί αυτή τη στιγμή
I have met many famous people in my life	Έχω γνωρίσει πολλούς διάσημους ανθρώπους στη ζωή μου
I asked what had happened to his father	Ρώτησα τι είχε συμβεί στον πατέρα του
I have health insurance now and with my company	Έχω ασφάλεια υγείας τώρα και με την εταιρεία μου
She sang the song on her knees on the piano	Ερμήνευσε το τραγούδι γονατισμένη στο πιάνο
I can not ignore it	Δεν μπορώ να το αγνοήσω
I caught all this	Έπιασα όλο αυτό
A stained white apron was tied around his waist	Μια λεκιασμένη λευκή ποδιά ήταν δεμένη στη μέση του
I closed my eyes and took a breath	Έκλεισα τα μάτια μου και πήρα μια ανάσα
I did not want him to leave so much	Δεν ήθελα τόσο πολύ να φύγει
I turned off the car and took a deep breath	Έσβησα το αυτοκίνητο και πήρα μια βαθιά ανάσα
I gave my daughter a big wedding	Έδωσα στην κόρη μου έναν μεγάλο γάμο
I feel it in the water	Το νιώθω μέσα στο νερό
I will behave wisely in a perfect way	Θα συμπεριφερθώ σοφά με έναν τέλειο τρόπο
I have a lot of work to do	Έχω πολλή δουλειά να κάνω
I had watched his career for many years	Είχα παρακολουθήσει την καριέρα του για πολλά χρόνια
I'm not sure why anyone would say these numbers	Δεν είμαι σίγουρος γιατί κάποιος θα έλεγε αυτούς τους αριθμούς
A kind heart and a wonderful soul	Μια ευγενική καρδιά και μια υπέροχη ψυχή
I can turn off this alarm clock	Μπορώ να απενεργοποιήσω αυτό το ξυπνητήρι
I try to scream and nothing comes out	Προσπαθώ να ουρλιάξω και δεν βγαίνει τίποτα
The series lasted only one season	Η σειρά κράτησε μόνο μία σεζόν
I believe this will greatly affect the marketing community	Πιστεύω ότι αυτό θα επηρεάσει ιδιαίτερα την κοινότητα του μάρκετινγκ
We see it as a modern program	Το βλέπουμε ως ένα σύγχρονο πρόγραμμα
He saw no action during the war	Δεν είδε δράση κατά τη διάρκεια του πολέμου
I was sure that somehow the good news would dissolve	Ήμουν σίγουρος ότι με κάποιο τρόπο τα καλά νέα θα διαλυόταν
I put it in my arms and it went out	Το έβαλα στην αγκαλιά μου και έσβησε
I wish things had not turned out that way	Μακάρι να μην είχαν εξελιχθεί έτσι τα πράγματα
Walter was one of six brothers	Ο Walter ήταν ένα από τα έξι αδέρφια
A beautiful princess, a drama queen	Μια όμορφη πριγκίπισσα, μια drama queen
I spent much of my adult life doing just that	Πέρασα μεγάλο μέρος της ενήλικης ζωής μου κάνοντας ακριβώς αυτό
I'm still doing the same job now	Εξακολουθώ να κάνω την ίδια δουλειά τώρα
I had to say something but I did not want to lie	Έπρεπε να πω κάτι αλλά δεν ήθελα να πω ψέματα
I expect it to be valuable	Περιμένω ότι είναι πολύτιμος
I think you should definitely do that	Νομίζω ότι πρέπει οπωσδήποτε να το κάνετε αυτό
I received my last letters of acceptance yesterday	Έλαβα τις τελευταίες μου επιστολές αποδοχής χθες
I invite you to try the water	Σας προσκαλώ να δοκιμάσετε το νερό
I sent troops to fight	Έστειλα στρατεύματα για να πολεμήσουν
I did not like that summer	Δεν μου άρεσε εκείνο το καλοκαίρι
I came straight here to wait for you	Ήρθα κατευθείαν εδώ για να σε περιμένω
We now have three parties involved	Τώρα έχουμε τρεις εμπλεκόμενες πλευρές
I did not have lung cancer or any other type	Δεν είχα καρκίνο του πνεύμονα ή άλλου τύπου
I did not understand mortality	Δεν κατάλαβα τη θνητότητα
I wipe her under her eyes and she smiles	Της σκουπίζω κάτω από τα μάτια και χαμογελάει
The worst of these doctrines was original sin	Το χειρότερο από αυτά τα δόγματα ήταν το προπατορικό αμάρτημα
I guess that 's true	Υποθέτω ότι είναι αλήθεια
I mentioned it at work	Το ανέφερα στη δουλειά
A nice touch of white head	Μια ωραία πινελιά λευκού κεφαλιού
I always liked a good shopping trip	Πάντα μου άρεσε ένα καλό ταξίδι για ψώνια
I did not want my memory to hurt her	Δεν ήθελα να την πληγώσει η μνήμη μου
I grab everything in front of me	Αρπάζω τα πάντα μπροστά μου
I ask how she is and she tells me well	Ρωτάω πώς είναι και μου λέει καλά
I remember she seemed very big and independent	Θυμάμαι ότι φαινόταν πολύ μεγάλη και ανεξάρτητη
I'm good at running	Γίνομαι καλός στο τρέξιμο
Many go to holiday planning	Πολλά πηγαίνουν στον προγραμματισμό των διακοπών
I had nothing to do with the issue of supply	Δεν είχα καμία σχέση με το θέμα της προσφοράς
I smiled and showed one of the photos	Χαμογέλασα και έδειξα μια από τις φωτογραφίες
I was not going to stay and be social	Δεν επρόκειτο να μείνω και να είμαι κοινωνικός
A child of heaven, hell and earth	Ένα παιδί του παραδείσου, της κόλασης και της γης
I thought, just scared	Σκέφτηκα, απλά φοβάται
I was hoping you could tell me	Ήλπιζα ότι θα μπορούσες να μου πεις
I ride the back of the enemy	Καβαλάω την πλάτη του εχθρού
I hope they are open tomorrow	Ελπίζω να είναι ανοιχτά αύριο
A story about unexpected consequences	Μια ιστορία για απροσδόκητες συνέπειες
I think you should rest	Νομίζω ότι πρέπει να ξεκουραστείς
I am an ancient being and learned in many arts	Είμαι αρχαίο ον και μαθημένος σε πολλές τέχνες
I went to get my prescription	Πήγα να πάρω τη συνταγή μου
This revived interest in the idea of ​​a medium tank	Αυτό αναζωογόνησε το ενδιαφέρον για την ιδέα της μεσαίας δεξαμενής
I do not care if he is brave or cowardly	Δεν με νοιάζει αν είναι γενναίος ή δειλός
I always have a lot of questions about this	Έχω πάντα πολλές ερωτήσεις σχετικά με αυτό
I just went into a world that people can not see	Μόλις πέρασα σε έναν κόσμο που οι άνθρωποι δεν μπορούν να δουν
I mean, things are going really well	Θέλω να πω, τα πράγματα πάνε πραγματικά καλά
A defensive look replaced her warm smile	Ένα αμυντικό βλέμμα αντικατέστησε το ζεστό της χαμόγελο
I did not know what to say at that moment	Δεν ήξερα τι να πω εκείνη τη στιγμή
I will not say, but to say a general thing	Δεν θα πω, παρά μόνο να πω ένα γενικό πράγμα
I will train them as best I can	Θα τους εκπαιδεύσω όσο καλύτερα μπορώ
I believe in logical reasoning	Πιστεύω στη λογική συζήτηση
I am so grateful for your obedience	Είμαι τόσο ευγνώμων για την υπακοή σας
I could already feel my muscles growing	Ένιωθα ήδη τους μύες μου να μεγαλώνουν
I was surrounded by people, but still lonely	Ήμουν περιτριγυρισμένος από κόσμο, αλλά παρόλα αυτά μοναχικός
I find it difficult to learn more	Δυσκολεύομαι να μάθω περισσότερα
I spent a lot of time with my mother	Πέρασα πολύ χρόνο με τη μητέρα μου
I refused to allow it	Αρνήθηκα να το επιτρέψω
I have not pretended	Δεν έχω προσποιηθεί
The recording was made in a tense atmosphere	Η ηχογράφηση έγινε σε τεταμένη ατμόσφαιρα
I just recently found her music and I really like it	Μόλις πρόσφατα βρήκα τη μουσική της και μου αρέσει πολύ
I wanted to commit suicide	Ήθελα να αυτοκτονήσω
I was a historian, not a philosopher	Ήμουν ιστορικός, όχι φιλόσοφος
I want to scream very loudly	Θέλω να ουρλιάξω πολύ δυνατά
I was completely shocked	Ήμουν εντελώς συγκλονισμένος
I turn away from him	Γυρίζω μακριά του
I could never eat like that again	Δεν θα μπορούσα ποτέ να φάω ξανά έτσι
I did not even know him	Δεν τον ήξερα καν
I hope there is something to do besides sex	Ελπίζω να υπάρχει κάτι να κάνουμε εκτός από το σεξ
I like to fly and it is part of my existence	Μου αρέσει να πετάω και είναι μέρος της ύπαρξής μου
I just came to tell you	Ήρθα μόνο για να σας το πω
I knew it could not happen	Ήξερα ότι δεν μπορούσε να συμβεί
I can not be tired	Δεν μπορώ να μην είμαι κουρασμένος
I have to spend some time with my dad tonight	Πρέπει να περάσω λίγο χρόνο με τον μπαμπά μου απόψε
I think he was a psychologist	Πιστεύω ότι ήταν ψυχολόγος
I tried to clarify as much as possible	Προσπάθησα να ξεκαθαρίσω όσο το δυνατόν περισσότερα
A kiss was something familiar, something normal	Ένα φιλί ήταν κάτι οικείο, κάτι φυσιολογικό
I was not going to sell it	Δεν επρόκειτο να το πουλήσω
I saw the technical equipment, I was shaking and I was disappointed	Είδα τον τεχνικό εξοπλισμό, έτρεμα και απογοήτευσα
His path to this title is not clear	Η πορεία του προς αυτόν τον τίτλο δεν είναι ξεκάθαρη
I stopped and looked from both sides	Σταμάτησα και κοίταξα από τις δύο πλευρές
I just wished he loved me as such	Απλώς ευχόμουν να με αγαπήσει ως τέτοια
I am shocked by your support	Είμαι συγκλονισμένος από την υποστήριξή σας
I always knew this was coming	Πάντα ήξερα ότι αυτό ερχόταν
I thought I was rather good	Νόμιζα ότι ήταν μάλλον καλό εγώ
Suddenly, and unexpectedly, I felt coldness in my bones	Ξαφνικά, και απροσδόκητα, ένιωσα ψυχρότητα στα κόκαλά μου
I was looking into the eyes of a murderer	Κοιτούσα στα μάτια έναν δολοφόνο
I want things to be the same	Θέλω τα πράγματα να είναι ίδια
Eventually I got a job teaching at their small school	Τελικά έπιασα δουλειά να διδάσκω στο μικρό τους σχολείο
A beautiful girl like you should not be alone	Ένα όμορφο κορίτσι σαν εσένα δεν πρέπει να είναι μόνο του
I need time more than anything else	Χρειάζομαι χρόνο περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
The storm continued to the west increasing its speed forward	Η καταιγίδα συνεχίστηκε προς τα δυτικά αυξάνοντας την ταχύτητά της προς τα εμπρός
I was fifteen in my last year of high school	Ήμουν δεκαπέντε στο τελευταίο έτος του γυμνασίου
I hate to think about this mess	Μισώ να σκέφτομαι αυτό το χάλι
Each zone is chaired by an alternate commissioner	Κάθε ζώνη διευθύνεται από έναν αναπληρωτή επίτροπο
I thought he could kill me	Σκέφτηκα ότι μπορεί να με σκοτώσει
I know how many you had carved	Ξέρω πόσα είχες σκαλίσει
I wonder why we have to make appointments	Αναρωτιέμαι γιατί πρέπει να κάνουμε συναντήσεις
I liked how the book ended	Μου άρεσε το πώς τελείωσε το βιβλίο
I never broke the law	Δεν παραβίασα ποτέ το νόμο
I wish my boy had a family	Μακάρι το αγόρι μου να είχε οικογένεια
I hope for forgiveness and I like to ignore the mistakes of others	Ελπίζω στη συγχώρεση και μου αρέσει να παραβλέπω τα λάθη των άλλων
I was this famous person on the news	Ήμουν αυτό το διάσημο πρόσωπο στις ειδήσεις
I like to play things in my ear	Μου αρέσει να παίζω πράγματα στο αυτί
I could not believe that he changed his attitude	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι άλλαξε στάση
I never told him about it	Δεν του μίλησα ποτέ γι' αυτό
I prayed and I was afraid of his return	Προσευχήθηκα και φοβόμουν την επιστροφή του
But I think it's an important part	Πιστεύω όμως ότι είναι σημαντικό κομμάτι
A figure appeared at the edge of the aisle	Μια φιγούρα εμφανίστηκε στην άκρη του διαδρόμου
They must forgive me	Πρέπει να με συγχωρέσουν
I just had to move it	Απλώς έπρεπε να το μετακινήσω
I got up and went to him	Σηκώθηκα και πήγα προς το μέρος του
I try to find myself in the crowd	Προσπαθώ να εντοπίσω τον εαυτό μου μέσα στο πλήθος
I could eat the whole bowl with a spoon	Θα μπορούσα να φάω ολόκληρο το μπολ με ένα κουτάλι
I grabbed the helmet and put it on my head	Έπιασα το κράνος και το έβαλα στο κεφάλι μου
I wanted to vomit	Ήθελα να κάνω εμετό
A man left the stage	Ένας άντρας βγήκε από τη σκηνή
I could not deny that I felt good, though	Δεν μπορούσα να αρνηθώ ότι ένιωσα καλά, όμως
Of course I remember who he is	Φυσικά θυμάμαι ποιος είναι
One tone or sound may be different	Ένας τόνος ή ένας ήχος μπορεί να είναι άλλος
I was not carrying his child	Δεν κουβαλούσα το παιδί του
A hasty response does not convey a positive image	Μια βιαστική απάντηση δεν μεταφέρει θετική εικόνα
I did not have an emergency contact person	Δεν είχα άτομο επικοινωνίας έκτακτης ανάγκης
I'm really tired now	Είμαι πραγματικά κουρασμένος τώρα
I'm responsible for the egg	Είμαι υπεύθυνος για το αυγό
I have to say your word for it, though	Πρέπει να πω το λόγο σου για αυτό, όμως
I had to die in battle	Έπρεπε να πεθάνω στη μάχη
This is what he must continue to do	Αυτό πρέπει να συνεχίσει να κάνει
I was on a date with him now	Τώρα ήμουν σε ραντεβού μαζί του
I really had no one to relate to	Πραγματικά δεν είχα κανέναν που να μπορεί να έχει σχέση
I want to travel	Θέλω να ταξιδέψω
I could not figure out how to take him with me	Δεν μπορούσα να καταλάβω πώς να τον πάρω μαζί μου
I could not imagine one night sleeping without him	Δεν μπορούσα να φανταστώ ένα βράδυ να κοιμάμαι χωρίς αυτόν
I should have stopped	Έπρεπε να είχα σταματήσει
I had somewhere to go	Είχα κάπου να πάω
I definitely saw the bright red in a vivid color	Σίγουρα είδα το έντονο κόκκινο σε ζωηρό χρώμα
I wonder how you do it	Αναρωτιέμαι πώς το κάνεις
I could have melted, there and then	Θα μπορούσα να είχα λιώσει, εκεί και τότε
I was hoping you knew what was going on	Ήλπιζα να ήξερες τι συμβαίνει
I have no one to blame but myself	Δεν έχω κανέναν να κατηγορήσω παρά μόνο τον εαυτό μου
I saved your life many times and killed your enemies	Σου έσωσα τη ζωή πολλές φορές και σκότωσα τους εχθρούς σου
I reached the end and turned for another look	Έφτασα στο τέλος και γύρισα για άλλη μια ματιά
I can help you with the operation	Μπορώ να σε βοηθήσω με την επέμβαση
I need a little extra sleep and rest	Χρειάζομαι λίγο επιπλέον ύπνο και ξεκούραση
A rich soul is full of joy	Μια πλούσια ψυχή είναι γεμάτη χαρά
I could not be angry with him, though	Δεν θα μπορούσα να είμαι θυμωμένος μαζί του, όμως
I told him and he laughed	Του το είπα και γέλασε
I see you, you work every day	Σε βλέπω, κάθε μέρα δουλεύεις
I put a hand on her shoulder to stabilize her	Έβαλα ένα χέρι στον ώμο της για να τη σταθεροποιήσω
I used the word art, not science	Χρησιμοποίησα τη λέξη τέχνη, όχι επιστήμη
I double laughing with him	Διπλασιάζομαι γελώντας μαζί του
Swallow my frustration	Κατάπια την απογοήτευσή μου
I have an inspection coming up	Έχω μια επιθεώρηση που έρχεται
I got her number from a school project	Πήρα τον αριθμό της από ένα σχολικό έργο
G says he finds me fuller than ever	Ο G λέει ότι με βρίσκει πιο γεμάτο από ποτέ
But I wish the interior was blue	Μακάρι όμως το εσωτερικό να ήταν μπλε
I will listen to my instinct	Θα ακούσω το ένστικτό μου
One reason to get this idiot here	Ένας λόγος για να πάρεις αυτόν τον ηλίθιο εδώ
I know her main concern is to keep me safe	Ξέρω ότι το κύριο μέλημά της είναι να με κρατήσει ασφαλή
A city on a hill can not be hidden	Μια πόλη σε ένα λόφο δεν μπορεί να κρυφτεί
I felt deeply ashamed and hurt	Ένιωσα βαθιά ντροπή και πληγωμένη
I headed in the direction he showed me	Κατευθύνθηκα προς την κατεύθυνση που μου έδειξε
This piece was covered quickly	Αυτό το κομμάτι καλύφθηκε γρήγορα
A large fireplace covered one end of the room	Ένα μεγάλο τζάκι κάλυπτε τη μια άκρη του δωματίου
I guess he was waiting for an explanation	Υποθέτω ότι περίμενε μια εξήγηση
Father, son and grandson	Πατέρας, γιος και εγγονός
I could feel her power	Μπορούσα να νιώσω τη δύναμή της
I guess he thought the cash would look very suspicious	Υποθέτω ότι σκέφτηκε ότι τα μετρητά θα έμοιαζαν πολύ ύποπτα
I have a reputation for excellence and quality	Έχω τη φήμη της αριστείας και της ποιότητας
I am with you all the way	Είμαι μαζί σου σε όλη τη διαδρομή
And we made a version of it	Και πραγματοποιήσαμε μια εκδοχή του
I decided to give it back	Αποφάσισα να το ξαναδώσω
I would definitely go again	Σίγουρα θα ξαναπήγαινα
I think you may be right	Νομίζω ότι μπορεί να έχεις δίκιο
I bought the album the day it was released	Αγόρασα το άλμπουμ την ημέρα που κυκλοφόρησε
I wanted to know who he was	Ήθελα να μάθω ποιος ήταν
The department was maintained by the prefecture	Το τμήμα συντηρήθηκε από τον νομό
I tried to talk but nothing came out	Προσπάθησα να μιλήσω αλλά δεν έβγαινε τίποτα
I support native wildlife beyond introduction	Υποστηρίζω την εγγενή άγρια ​​ζωή πέρα ​​από την εισαγωγή
I did not know you were awake	Δεν ήξερα ότι ήσουν ξύπνιος
We want different things	Θέλουμε διαφορετικά πράγματα
I open easily and give in to him	Ανοίγομαι εύκολα και του υποχωρώ
I felt a momentary pain of isolation and stopped	Ένιωσα έναν στιγμιαίο πόνο απομόνωσης και σταμάτησα
I have not lost a single day	Δεν έχω χάσει ούτε μια μέρα
I looked at myself carefully in the mirror	Κοίταξα τον εαυτό μου προσεκτικά στον καθρέφτη
I'm not sure why, but definitely yes	Δεν είμαι σίγουρος γιατί, αλλά σίγουρα ναι
I had to push the relief aside	Έπρεπε να σπρώξω την ανακούφιση στην άκρη
Many such things continue	Πολλά τέτοια πράγματα συνεχίζονται
I had never seen anyone write so fast	Δεν είχα δει ποτέ κανέναν να γράφει τόσο γρήγορα
I talked on the phone all night	Μίλησα στο τηλέφωνο όλο το βράδυ
I know this well from my own experience	Αυτό το ξέρω καλά από τη δική μου εμπειρία
I like to kill a little too much	Μου αρέσει να σκοτώνω λίγο πάρα πολύ
I even thought of shooting a second shot through his head	Σκέφτηκα ακόμη και να πυροβολήσω μια δεύτερη βολή μέσα από το κεφάλι του
I'm bored of the palace walls	Βαριέμαι τα τείχη του παλατιού
I am their only son	Είμαι ο μοναδικός τους γιος
I almost jumped out of my seat surprised	Παραλίγο να πεταχτώ από τη θέση μου έκπληκτος
I was there often, but I never dared to go further	Ήμουν εκεί συχνά, αλλά ποτέ δεν τολμούσα πιο μακριά
I can not leave you again	Δεν μπορώ να φύγω ξανά μακριά σου
There is probably no other explanation for this	Μάλλον δεν υπάρχει άλλη εξήγηση για αυτό
I take a shower, get dressed and go out	Κάνω ντους ντύνω και βγαίνω έξω
I guess it took time to heal	Υποθέτω ότι χρειαζόταν χρόνο για να επουλωθεί
I would do it even if it wasn't	Θα το έκανα ακόμα κι αν δεν ήταν
I can not imagine what he must be thinking	Δεν μπορώ να φανταστώ τι πρέπει να σκέφτεται
I did not even hesitate, everything just came out	Δεν δίστασα καν, απλά βγήκαν όλα
I just can not get away from it	Δεν μπορώ απλώς να απομακρυνθώ από αυτό
I am not one of his students	Δεν είμαι ένας από τους μαθητές του
A dim light came in from the courtyard	Από την αυλή μπήκε ένα αμυδρό φως
I have some questions	Έχω κάποιες ερωτήσεις
I started writing in here	Ξεκίνησα να γράφω εδώ μέσα
I longed to see my family	Λαχταρούσα να δω την οικογένειά μου
I look at her and walk away	Την κοιτάζω και απομακρύνομαι
I will not interfere in anything the department is involved in	Δεν θα παρέμβω σε οτιδήποτε εμπλέκεται το τμήμα
I looked at the first page, the inscription	Κοίταξα την πρώτη σελίδα, την επιγραφή
He carries a gun in his right hand	Φέρει όπλο στο δεξί του χέρι
I guess there is not much more to talk about	Υποθέτω ότι δεν υπάρχουν πολλά άλλα για να μιλήσουμε
I was not sure I would lose another	Δεν ήμουν σίγουρος ότι θα χάσω άλλον
I suspect we got better when nature said so	Υποψιάζομαι ότι γίναμε καλύτεροι όταν το είπε η φύση
I was frozen again in time	Είχα παγώσει ξανά στο χρόνο
I have to keep hiding	Πρέπει να συνεχίσω να κρύβομαι
I went up to the door and knocked	Ανέβηκα κοντά στην πόρτα και χτύπησα
I wondered how common this knowledge was	Αναρωτήθηκα πόσο κοινή ήταν αυτή η γνώση
I imagine they are making plans for the evening	Φαντάζομαι ότι κάνουν σχέδια για το βράδυ
I was not made for that	Δεν ήμουν φτιαγμένος για αυτό
I grab her hand to pull her to a standstill	Πιάνω το χέρι της να την τραβήξω σε μια στάση
I could not bear to stay anymore	Δεν άντεχα άλλο να μείνω
I and they were so wrong about it	Έκανα τόσο λάθος για το θέμα αυτοί και εμείς
I thought this dog would tear her apart	Νόμιζα ότι αυτός ο σκύλος θα την έσκιζε
I'm really wondering what's going on in some heads	Πραγματικά αναρωτιέμαι τι συμβαίνει σε μερικά κεφάλια
Even nature seems unnatural	Ακόμα και η φύση φαίνεται αφύσικη
Personally I think its prices are very reasonable	Προσωπικά πιστεύω ότι οι τιμές του είναι πολύ λογικές
I think he has pieces of the gift	Νομίζω ότι έχει κομμάτια του δώρου
I had to develop my own	Έπρεπε να αναπτύξω το δικό μου
I desperately needed it	Το χρειαζόμουν απεγνωσμένα
A circle with a cross inside	Ένας κύκλος με έναν σταυρό μέσα του
Below them were eight department heads	Κάτω από αυτούς ήταν οκτώ τομεάρχες
A large bar occupied a corner	Ένα μεγάλο μπαρ καταλάμβανε μια γωνία
I collected my thoughts a little	Μάζεψα λίγο τις σκέψεις μου
I could not control myself	Δεν μπορούσα να ελέγξω τον εαυτό μου
I pay my husbands what they deserve	Πληρώνω τους άντρες μου ό,τι τους αξίζει
A relatively short message will guide and encourage you	Ένα σχετικά σύντομο μήνυμα θα σας καθοδηγήσει και θα σας ενθαρρύνει
I think it was a very close communication	Νομίζω ότι ήταν μια πολύ στενή επικοινωνία
I knew it would not be a new car	Ήξερα ότι δεν θα ήταν καινούργιο αυτοκίνητο
I gave him this	Του έδωσα αυτό
I said that dimension was not just a fog	Είπα ότι η διάσταση δεν ήταν απλώς μια ομίχλη
Mountain biking events are common	Οι εκδηλώσεις ποδηλασίας βουνού είναι συνηθισμένες
I lead them and they follow	Τους οδηγώ και ακολουθούν
I'm not the only one doing it	Δεν είμαι μόνος που το κάνω
I guess he threw them when he was attacked	Υποθέτω ότι τα έριξε όταν του επιτέθηκαν
I recognized the laughter	Αναγνώρισα το γέλιο
I made a lot of dramatic effort on this	Έκανα πολλή δραματική προσπάθεια σε αυτό
I belonged to the trenches	Ανήκα στα χαρακώματα
I heard your dad talking to her a lot	Άκουσα τον μπαμπά σου να της μιλάει πολύ
I know we have some extremely smart people here	Ξέρω ότι έχουμε μερικούς εξαιρετικά έξυπνους ανθρώπους εδώ
A plate with a signature, one might say	Ένα πιάτο με υπογραφή, θα μπορούσε να πει κανείς
I was just coming back for more	Απλώς επέστρεφα για περισσότερα
I would change what had already happened	Θα άλλαζα αυτό που είχε ήδη συμβεί
I finished my drink and made another	Τελείωσα το ποτό μου και έφτιαξα άλλο
I saw it for the first time	Πρώτη φορά το είδα
I have never heard of him	Δεν έχω ακούσει ποτέ του
I still do not understand	Ακόμα δεν το κατάλαβα
They never know when they will be hit	Ποτέ δεν ξέρουν πότε χτυπιούνται
I take advantage of people and abuse my strength	Εκμεταλλεύομαι τους ανθρώπους και καταχρώνομαι τις δυνάμεις μου
I went into her mouth and swallowed	Μπήκα στο στόμα της και κατάπιε
I can not understand what is happening with this	Δεν μπορώ να καταλάβω τι συμβαίνει με αυτό
I could not stay angry at that	Δεν μπορούσα να μείνω θυμωμένος σε αυτό
I think it would hurt me, really	Νομίζω ότι θα με χαλούσε, πραγματικά
I did not care, he did not leave me	Δεν με ένοιαζε, δεν με άφηνε
I married a woman of a different faith	Παντρεύτηκα μια γυναίκα από διαφορετική πίστη
I lay my head on his chest	Ξάπλωσα το κεφάλι μου στο στήθος του
I tried to understand its attractiveness	Προσπάθησα να καταλάβω την ελκυστικότητά του
I guess he could have had a split personality	Υποθέτω ότι θα μπορούσε να είχε διχασμένη προσωπικότητα
I do not know my name	Δεν ξέρω το όνομά μου
A real rush started in his team	Μια πραγματική βιασύνη ξεκίνησε στην ομάδα του
I could not see outside	Δεν μπορούσα να δω έξω
I had to get to the middle of the ocean	Έπρεπε να φτάσω στη μέση του ωκεανού
I could not sleep	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ
I blow her hot cat lightly	Φυσάω ελαφρά την καυτή γάτα της
I played it hard and hard	Το έπαιξα δυνατά και σκληρά
A friend who had lost a life before	Ένας φίλος που είχε χάσει μια ζωή πριν
I wondered where the life insurance policy came from	Αναρωτήθηκα από πού προήλθε το ασφαλιστήριο συμβόλαιο ζωής
I found out, so you made me forget	Το έμαθα, οπότε με έκανες να ξεχάσω
I just could not resist them	Απλώς δεν μπορούσα να τους αντισταθώ
I know how important it is to you	Ξέρω πόσο σημαντική είναι για σένα
I do not think we will ever do that	Δεν νομίζω ότι θα το κάνουμε ποτέ
I hate everything that happens on this ship	Μισώ όλα όσα γίνονται σε αυτό το πλοίο
I went to my room and saw the news	Πήγα στο δωμάτιό μου και είδα τις ειδήσεις
I must be very tired	Πρέπει να είμαι πολύ κουρασμένος
I think they were ghosts	Νομίζω ότι ήταν φαντάσματα
The various parts are played to perfection	Τα διάφορα μέρη παίζονται στην εντέλεια
I imagined it must have been part of his training	Φαντάστηκα ότι πρέπει να ήταν μέρος της εκπαίδευσής του
A black wet cloud surrounded my foot on the surface	Ένα μαύρο υγρό σύννεφο περικύκλωσε το πόδι μου στην επιφάνεια
I really mean to listen to them fully	Εννοώ πραγματικά να τους ακούσω πλήρως
I do not have much time left	Δεν μου έμεινε πολύς χρόνος
I could not think of anything else but him	Δεν μπορούσα να σκεφτώ τίποτα άλλο εκτός από αυτόν
I guess it does not matter much	Υποθέτω ότι δεν έχει μεγάλη σημασία
I took a deep breath in relief	Έβγαλα την ανάσα μου σε έναν αναστεναγμό ανακουφισμένο
I have an idea of ​​what is happening	Έχω μια ιδέα για το τι συμβαίνει
I use mine every day	Χρησιμοποιώ το δικό μου κάθε μέρα
I was not looking for any problems	Δεν έψαχνα για κανένα πρόβλημα
I had to go down into the water	Έπρεπε να κατέβω στο νερό
I knock on the door and turn the key	Κτυπάω την πόρτα και γυρίζω το κλειδί
I turned and looked back	Γύρισα και κοίταξα πίσω
I did not tell you anything	Δεν σου είπα τίποτα
I need to learn more useful things	Πρέπει να μάθω περισσότερα χρήσιμα πράγματα
I see that you are our type	Βλέπω ότι είσαι ο τύπος μας
I started writing others, but I never finished them	Άρχισα να γράφω άλλα, αλλά δεν τα ολοκλήρωσα ποτέ
I always kept it with me	Το κρατούσα πάντα μαζί μου
I heard they were selling well	Άκουσα ότι πουλούσαν καλά
I just thought about it and heard it	Μόλις το σκέφτηκα και το άκουσες
I, on the other hand, was born into poverty	Εγώ, από την άλλη, γεννήθηκα στη φτώχεια
I go closer and wrap my arms around her	Πηγαίνω πιο κοντά και τυλίγω τα χέρια μου γύρω της
A frustration that could not speak or help	Μια απογοήτευση που δεν μπορούσε να μιλήσει ή να βοηθήσει
I know he was very busy trying to help everyone	Ξέρω ότι ήταν πολύ απασχολημένος προσπαθώντας να βοηθήσει τους πάντες
I press the button on the ground floor and then the doors close	Πατάω το κουμπί του ισογείου και μετά κλείνουν οι πόρτες
I was already on it	Ήμουν ήδη πάνω του
I liked the job and I loved the animals	Μου άρεσε η δουλειά και αγαπούσα τα ζώα
You should not, it would be inappropriate	Δεν πρέπει, θα ήταν ακατάλληλο
I do not regret my decision	Δεν μετανιώνω για την απόφασή μου
I did not give her a history check	Δεν της έδωσα έλεγχο ιστορικού
I feel so bad for him	Νιώθω τόσο άσχημα για αυτόν
I can no longer do this to you	Δεν μπορώ πια να σου το κάνω αυτό
I have to see my father	Πρέπει να δω τον πατέρα μου
I stood by the gate and shouted his name	Στάθηκα δίπλα στην πύλη και φώναξα το όνομά του
I was a complete failure	Ήμουν μια ολοκληρωτική αποτυχία
I want to know how much coffee he drinks	Θέλω να μάθω πόσο καφέ πίνει
I intend to return to this today	Σκοπεύω να επανέλθω σε αυτό σήμερα
I have not felt cold air inside	Δεν έχω νιώσει κρύο αέρα μέσα
I still missed my bed	Μου έλειπε ακόμα το κρεβάτι μου
I ran out to the stable, feeling excited	Έτρεξα έξω στο στάβλο, νιώθοντας ενθουσιασμένος
A toilet was rinsed and then his hands were wrapped	Μια τουαλέτα ξεπλύθηκε και μετά τον τύλιξαν τα χέρια
I think my mom loves him too	Νομίζω ότι και η μαμά μου τον αγαπάει
I hated letting him go	Μισούσα να τον αφήσω να φύγει
I did not complain but I completely understood	Δεν παραπονέθηκα αλλά κατάλαβα απόλυτα
I think he went there to look for it	Νομίζω ότι πήγε εκεί για να το ψάξει
I tried to eat and drink as little as possible	Προσπάθησα να τρώω και να πίνω όσο το δυνατόν λιγότερο
I stood in the doorway and took it all in	Στάθηκα στο κατώφλι και τα έπαιρνα όλα μέσα
I'm not in a hurry to know your answer	Δεν βιάζομαι να μάθω την απάντησή σου
I know him a mile away	Τον ξέρω ένα μίλι μακριά
I need your help to change that	Χρειάζομαι να με βοηθήσεις να το αλλάξω
I just have not decided how, that's all	Απλώς δεν έχω αποφασίσει πώς, αυτό είναι όλο
A border nurse horse	Ένα άλογο νοσοκόμα συνόρων
I want to do the same	Το ίδιο θέλω να κάνω
I look down at the pit	Κοιτάζω κάτω στο λάκκο
A dull roar was also felt	Ένα θαμπό βρυχηθμό έγινε επίσης αντιληπτό
I made her laugh a lot that night	Την έκανα να γελάσει πολύ, εκείνο το βράδυ
I leave the hug, and the warmth, and the security	Αφήνω την αγκαλιά, και τη ζεστασιά, και την ασφάλεια
I look over her shoulder	Κοιτάζω πάνω από τον ώμο της
I realized and realized that it was indeed a gift	Κατάλαβα και κατάλαβα ότι ήταν πράγματι ένα δώρο
A parade took place before the opening ceremonies	Πριν από τις τελετές έναρξης πραγματοποιήθηκε παρέλαση
I swear you touched me	Θα ορκιστώ ότι με άγγιξες
I take it out and look at it	Το βγάζω και το κοιτάζω
I recognized him slightly	Τον αναγνώρισα ελαφρώς
I'm really jealous of her	Πραγματικά τη ζηλεύω
I wanted to cry or hit someone	Ήθελα να κλάψω ή να χτυπήσω κάποιον
I heard his cell ring and I went to find him	Άκουσα το κελί του να χτυπάει και πήγα να τον βρω
A sword, he had really given me a sword	Ένα σπαθί, μου είχε δώσει πραγματικά ένα σπαθί
I made it upstairs last week	Το έφτιαξα στον επάνω όροφο την περασμένη εβδομάδα
I saw it and I heard it	Το είδα και το άκουσα
I took a deep breath and tried to start from the beginning	Πήρα μια βαθιά ανάσα και προσπάθησα να ξεκινήσω από την αρχή
I just wanted to let you know that	Ήθελα απλώς να σας ενημερώσω ότι
I also make wine, and occasionally drink it	Φτιάχνω και εγώ κρασί, και περιστασιακά το πίνω
I have to see that someone else loves her	Πρέπει να δω ότι κάποιος άλλος την αγαπά
I'm innocent again	Είμαι αθώος και πάλι
I glanced at a door but did not enter	Έριξα μια ματιά σε μια πόρτα αλλά δεν μπήκα μέσα
I know you've never seen one	Ξέρω ότι δεν έχεις δει ποτέ ένα
I can not place the feeling	Δεν μπορώ να τοποθετήσω το συναίσθημα
I used all my weight in this thing	Χρησιμοποίησα όλο μου το βάρος σε αυτό το πράγμα
I pull the handle again	Τραβάω ξανά το χερούλι
I could not help but smile at him	Δεν μπορούσα να μην του χαμογελάσω
I could not distinguish their accents, but everyone could	Δεν μπορούσα να ξεχωρίσω τις προφορές τους, αλλά όλοι μπορούσαν
I have sensitive and combination skin	Έχω ευαίσθητο και μικτό δέρμα
I did not want to argue with him	Δεν ήθελα να μαλώσω μαζί του
I am wearing a wide black shorts	Φοράω ένα φαρδύ μαύρο σορτς
I think it will be much earlier	Νομίζω ότι θα είναι πολύ νωρίτερα
I can not see myself with him	Δεν μπορώ να δω τον εαυτό μου μαζί του
I always saw the truth there, as I do now	Πάντα έβλεπα την αλήθεια εκεί, όπως τώρα
H was obviously watching from the door	Ο H προφανώς παρακολουθούσε από την πόρτα
I have no doubt at this point	Δεν έχω καμία αμφιβολία σε αυτό το σημείο
I'm tired of this world	Κουράστηκα από αυτόν τον κόσμο
I know how to get his power	Ξέρω πώς να πάρω τη δύναμή του
I turned to see him look sexy as a sin	Γύρισα να τον δω να δείχνει σέξι σαν αμαρτία
Horns are present only in males	Τα κέρατα υπάρχουν μόνο στα αρσενικά
I could not move an inch	Δεν μπορούσα να κουνηθώ ούτε εκατοστό
I was sure it was not because of me	Ήμουν σίγουρος ότι δεν ήταν εξαιτίας μου
I jumped at the sight of him	Πήδηξα στη θέα του
I leave with you the rest of the gold that my father found	Αφήνω μαζί σας το υπόλοιπο χρυσό που βρήκε ο πατέρας μου
I made something else	έφτιαξα κάτι άλλο
I know some people out there who might be helpful	Ξέρω μερικούς ανθρώπους εκεί που μπορεί να είναι χρήσιμοι
I took it and packed my things	Το πήρα και μάζεψα τα πράγματά μου
I just thought he was a donkey	Απλώς νόμιζα ότι ήταν γάιδαρος
The factory later became a corn mill	Το εργοστάσιο αργότερα έγινε μύλος καλαμποκιού
I was helping you with your friend	Σε βοηθούσα με τον φίλο σου
I see that you have returned from your duties	Βλέπω ότι επέστρεψες από τα καθήκοντά σου
I did not see the point in listening to them anyway	Δεν έβλεπα το νόημα να τους ακούω ούτως ή άλλως
We do not like a good part of the planet anyway	Ένα καλό κομμάτι του πλανήτη δεν μας αρέσει ούτως ή άλλως
I felt like I was coming home	Ένιωσα σαν να γύρισα σπίτι
I saw three front doors	Είδα τρεις μπροστινές πόρτες
I mean, really, he does not need to know	Θέλω να πω, πραγματικά, δεν χρειάζεται να ξέρει
I hesitate, ready to go back	Διστάζω, έτοιμος να γυρίσω πίσω
I was so worried about you too	Ανησυχούσα τόσο πολύ και για σένα
I think we are all looking forward to it	Νομίζω ότι όλοι ανυπομονούμε
I would like all my friends to come	Θα ήθελα να έρθουν όλοι οι φίλοι μου
I can not discuss it with my husband	Δεν μπορώ να το συζητήσω με τον άντρα μου
I wore blue shorts and a red top	Φόρεσα μπλε σορτς και κόκκινο τοπ
I could not leave without him	Δεν μπορούσα να φύγω χωρίς αυτόν
I also have a new love for the missionary	Έχω επίσης μια νέα αγάπη για τον ιεραπόστολο
I looked out of its windows, which overlooked a huge park	Κοίταξα έξω από τα παράθυρά του, που έβλεπαν ένα τεράστιο πάρκο
A rent has been created in the hearts of men	Ένα ενοίκιο έχει δημιουργηθεί στις καρδιές των ανδρών
However, a closer look stopped me	Ωστόσο, μια πιο προσεκτική ματιά με σταμάτησε
A terrible noise was heard in front of her	Ένας τρομερός θόρυβος ακούστηκε από μπροστά της
I put my hand on his chest	Μεταφέρω το χέρι μου στο στήθος του
I did not hear his name during the ceremony today	Δεν άκουσα το όνομά του κατά τη διάρκεια της τελετής σήμερα
I really believe that no one should leave without	Πιστεύω πραγματικά ότι κανείς δεν πρέπει να φύγει χωρίς
I found one, but it was used	Βρήκα ένα, αλλά χρησιμοποιούταν
A change was as good as a vacation	Μια αλλαγή ήταν τόσο καλή όσο διακοπές
I felt tidy and free	Ένιωσα τακτοποιημένος και ελεύθερος
I ended the first date abruptly for many reasons	Τελείωσα το πρώτο ραντεβού απότομα για πολλούς λόγους
I can see you at the top of the second level	Μπορώ να σας δω στην κορυφή του δεύτερου επιπέδου
I want to show her happiness	Θέλω να της δείξω την ευτυχία
I love the band in the farmers market	Λατρεύω το συγκρότημα στην αγορά των αγροτών
I may have bought the farm	Μπορεί να αγόρασα το αγρόκτημα
I am here for a reason, for a purpose	Είμαι εδώ για κάποιο λόγο, για κάποιο σκοπό
I can not be sure at this point	Δεν μπορώ να είμαι σίγουρος σε αυτό το σημείο
I was not sure how to get it	Δεν ήμουν σίγουρος πώς να το πάρω
I also have some news, actually two news	Έχω επίσης κάποια νέα, στην πραγματικότητα δύο νέα
I talked to her yesterday afternoon	Μίλησα μαζί της χθες το απόγευμα
I just had to find out what would happen next	Έπρεπε απλώς να μάθω τι θα γινόταν μετά
I would have attacked him too	Θα του είχα επιτεθεί κι εγώ
A familiar smell was coming from inside	Μια γνώριμη μυρωδιά ερχόταν από μέσα
I knew this moment was coming for so long	Ήξερα ότι αυτή η στιγμή ερχόταν για τόσο καιρό
I jumped on it and climbed	Πήδηξα πάνω του και ανέβηκα
I buried him in the garden that surrounded the workshop	Τον έθαψα στον κήπο που περιέβαλλε το εργαστήριο
I was married to the most amazing woman	Ήμουν παντρεμένος με την πιο καταπληκτική γυναίκα
I expected more, much more	Περίμενα περισσότερα, πολύ περισσότερα
I guess there really was no way out	Υποθέτω ότι πραγματικά δεν υπήρχε διέξοδος
I was told to tell others	Μου είπαν να το πω στους άλλους
I was an adult and my partner had problems	Ήμουν ενήλικας και ο σύντροφός μου είχε προβλήματα
I opened his message, with tears still running from my eyes	Άνοιξα το μήνυμά του, με δάκρυα να τρέχουν ακόμα από τα μάτια μου
I take full responsibility for what happened	Αναλαμβάνω την πλήρη ευθύνη για αυτό που συνέβη
I could not think of a word	Δεν μπορούσα να σκεφτώ καμία λέξη
I figured that was enough	Υπολόγισα ότι ήταν αρκετό
I used my new phone to call my mother	Χρησιμοποίησα το νέο μου τηλέφωνο για να τηλεφωνήσω στη μητέρα μου
I should have left him then	Θα έπρεπε να τον είχα αφήσει τότε
Everyone laughed with me all the time	Όλοι γελούσαν μαζί μου όλη την ώρα
I was lucky and found the spot almost immediately	Ήμουν τυχερός και βρήκα το σημείο σχεδόν αμέσως
Request for killing permit	Αίτημα για άδεια θανάτωσης
I did not steal it from you	Δεν σου την έκλεψα
I had no idea where all this was coming from	Δεν είχα ιδέα από πού προερχόταν όλο αυτό
I actually despise it	Στην πραγματικότητα το περιφρονώ
I can not go back to any of these moments	Δεν μπορώ να επιστρέψω καμία από αυτές τις στιγμές
He did not graduate from any university	Δεν αποφοίτησε από κανένα πανεπιστήμιο
I will love this letter	Θα λατρέψω αυτό το γράμμα
I could see ways in which they could improve	Μπορούσα να δω τρόπους με τους οποίους θα μπορούσαν να βελτιωθούν
I have a vague recollection of these events	Έχω μια αμυδρή ανάμνηση από αυτά τα γεγονότα
I dug my fingernails into it	Έσκαψα τα νύχια μου μέσα του
I have to use it well	Θα πρέπει να το χρησιμοποιήσω καλά
I can hardly do it at school	Μετά βίας τα καταφέρνω στο σχολείο
I have to stop feeling sorry for myself	Πρέπει να σταματήσω να λυπάμαι τον εαυτό μου
I did not know how to delete it	Δεν ήξερα πώς να το σβήσω
I will never say a word from my mouth	Δεν θα πω ποτέ ούτε μια λέξη από το στόμα μου
I have been forced to evaluate my life	Έχω αναγκαστεί να αξιολογήσω τη ζωή μου
I made the ribbon and the pearl trim	Έφτιαξα την κορδέλα και το μαργαριτάρι τελειώματα
I was really honored a lot	Πραγματικά με είχαν τιμήσει πολύ
Congress rejected the proposal	Το Κογκρέσο απέρριψε την πρόταση
Negative contribution redistribution	Ανακατανομή αρνητικής συνεισφοράς
I want you to love me again	Θέλω να με αγαπήσεις ξανά
I promised to be polite to her and smiled warmly	Υποσχέθηκα να είμαι ευγενικός μαζί της και χαμογέλασα θερμά
I should not have left them there	Δεν έπρεπε να τους αφήσω εκεί
I assure you that it is far from that	Σας διαβεβαιώνω ότι απέχει πολύ από αυτό
I can not believe it is mine	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι δική μου
This is the older fixed version	Αυτή είναι η παλαιότερη καθορισμένη έκδοση
I told you it would be	Σου είπα ότι θα είναι
A good start is to continue this discussion	Μια καλή αρχή είναι να συνεχιστεί αυτή η συζήτηση
I can not lose you either	Δεν μπορώ να σε χάσω κι εγώ
I can not take it anymore	Δεν αντέχω άλλο
A weight slowly fell from my shoulders	Ένα βάρος έπεσε αργά από τους ώμους μου
I pay for everything	Πληρώνω για όλα
I was one of the lucky few	Ήμουν από τους λίγους τυχερούς
I will not hurt my own kind	Δεν θα κάνω κακό στο δικό μου είδος
I can not even say it song	Δεν μπορώ να το πω καν τραγούδι
I want him to hear it from me	Θέλω να το ακούσει από εμένα
I came here only to pray for my children	Ήρθα εδώ μόνο για να παρακαλέσω για τα παιδιά μου
I can check the cargo reservation	Μπορώ να ελέγξω την κράτηση φορτίου
I see images of the future, not facts	Βλέπω εικόνες του μέλλοντος, όχι γεγονότα
I struggled not to catch my breath	Πάλεψα να μην πάρω ανάσα
I want to help him, but he will not let me	Θέλω να τον βοηθήσω, αλλά δεν με αφήνει
I have the same problem	Το ίδιο πρόβλημα έχω και εγώ
I have people who love me back in my house	Έχω ανθρώπους που με αγαπούν πίσω στο σπίτι μου
I was looking forward to going home and sleeping	Ανυπομονούσα να πάω σπίτι και να κοιμηθώ
I go out the back door overlooking the forest	Βγαίνω από την πίσω πόρτα που βλέπει στο δάσος
I smiled and looked at the ground	Χαμογέλασα και κοίταξα το έδαφος
I just wanted to leave it for a while	Ήθελα μόνο να το αφήσω λίγο
Anderson was injured early in the battle	Ο Άντερσον τραυματίστηκε νωρίς στη μάχη
At first I loved you, but you rejected me	Στην αρχή σε αγάπησα, αλλά με απέρριψες
I have mentioned only one point and only one point	Έχω αναφερθεί μόνο σε ένα σημείο και σε ένα μόνο σημείο
I was hired by the embassy to locate her	Με προσέλαβαν η πρεσβεία για να την εντοπίσω
I could not send the water there	Δεν μπορούσα να στείλω το νερό εκεί
I want to render flesh from his body	Θέλω να αποδώσω τη σάρκα από το σώμα του
I walked a lot	Περπάτησα πολύ
I still intend to check	Ακόμα σκοπεύω να ελέγξω
I like to observe rather than participate	Μου αρέσει να παρατηρώ παρά να συμμετέχω
I definitely know some people who do that	Σίγουρα γνωρίζω μερικά άτομα που το κάνουν αυτό
A man sitting and playing the piano	Ένας άντρας, κάθεται και παίζει πιάνο
I was sitting in a control room	Καθόμουν σε ένα δωμάτιο ελέγχου
I jumped up and ran out of my room	Πετάχτηκα και βγήκα τρέχοντας από το δωμάτιό μου
I can understand by looking at him	Μπορώ να καταλάβω κοιτάζοντάς τον
I felt a little guilty for five minutes	Ένιωσα λίγο ένοχος για πέντε λεπτά
I never saw myself in this position	Δεν είδα ποτέ τον εαυτό μου σε αυτή τη θέση
I knew where her opinion came from	Ήξερα από πού προερχόταν η γνώμη της
I went in and saw a group of poor people	Μπήκα και είδα μια παρέα φτωχών ανθρώπων
I could feel his push getting faster every minute	Ένιωθα την ώθησή του να γίνεται πιο γρήγορη κάθε λεπτό
I speak in general	Μιλάω γενικά
At first I was very scared	Στην αρχή τρόμαξα πάρα πολύ
I have to run to our new office	Πρέπει να τρέξω στο νέο μας γραφείο
I got up, found my phone and answered it	Σηκώθηκα, βρήκα το τηλέφωνό μου και του απάντησα
I could bring him to the shelter before school	Θα μπορούσα να τον φέρω στο καταφύγιο πριν το σχολείο
I approached to listen	Πλησίασα για να ακούσω
Can I change a light bulb?	Μπορώ να αλλάξω μια λάμπα
I started every moment, thinking that he called me	Ξεκινούσα κάθε στιγμή, νομίζοντας ότι με πήρε τηλέφωνο
I want them to last a thousand years	Θέλω να κρατήσουν χίλια χρόνια
I had to get into that meaning	Έπρεπε να μπω σε αυτό το νόημα
I wanted to stay strong for her	Ήθελα να μείνω δυνατή για εκείνη
A river ran to distant hills	Ένα ποτάμι έτρεχε προς μακρινούς λόφους
I fell asleep slowly	Κοιμήθηκα σιγά σιγά
I wondered what he could say	Αναρωτήθηκα τι θα μπορούσε να πει
I have no formal art education	Δεν έχω επίσημη καλλιτεχνική εκπαίδευση
I had locked it with my key thousands of times	Το είχα κλειδώσει με το κλειδί μου χιλιάδες φορές
I just can not do it	Απλώς δεν μπορώ να το κάνω
I now come to terms with this diagnosis	Τώρα συμβιβάζομαι με αυτή τη διάγνωση
I had not even touched it	Δεν το είχα αγγίξει καν
I raised my glass of wine	Σήκωσα το ποτήρι μου με το κρασί
I can not remember feeling so angry	Δεν μπορώ να θυμηθώ να ένιωσα τόσο θυμωμένος
I know this sounds silly	Ξέρω ότι αυτό ακούγεται ηλίθιο
I hope you stay	Ελπίζω να μείνεις
I really could not talk to her	Δεν μπορούσα πραγματικά να της μιλήσω
I appreciate when it is expressed	Εκτιμώ όταν εκφράζεται
I just thought you might know something	Απλώς σκέφτηκα ότι μπορεί να ξέρεις κάτι
I may be the only one who is not surprised	Μπορεί να είμαι ο μόνος που δεν εκπλήσσεται
I ended up sending her ten blankets today	Κατέληξα να της στείλω δέκα κουβέρτες σήμερα
I'm an ordinary sports guy in a white sock	Είμαι ένας συνηθισμένος, αθλητικός τύπος με λευκή κάλτσα
I kept it and examined it with pure curiosity	Το κράτησα και το εξέτασα με καθαρή περιέργεια
I was one of those in control	Ήμουν ένας από αυτούς που είχαν τον έλεγχο
I had an uncomfortable feeling of being alone and vulnerable	Είχα ένα άβολο συναίσθημα να είμαι μόνος και ευάλωτος
I remained silent, trying to paint his head and shoulders	Έμεινα σιωπηλός, προσπαθώντας να βάψω το κεφάλι και τους ώμους του
I let her believe what she wants to believe	Την αφήνω να πιστεύει αυτό που θέλει να πιστεύει
Legal letters and shit	Νομικές επιστολές και σκατά
I tell him he can take it now	Του λέω ότι μπορεί να το πάρει τώρα
I'm very sorry for our short closing	Λυπάμαι πολύ για το σύντομο κλείσιμό μας
I could not believe he was still there	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν ακόμα εκεί
I will learn in time	Θα μάθω με τον καιρό
I think this is wrong	Νομίζω ότι αυτό είναι λάθος
I would never do that to a child	Δεν θα το έκανα ποτέ αυτό σε ένα παιδί
I will not push you	Δεν θα σε πιέσω
I think they were destroyed in the fire	Νομίζω ότι καταστράφηκαν στην πυρκαγιά
I suddenly remembered why it seemed familiar to me	Ξαφνικά θυμήθηκα γιατί μου φαινόταν οικεία
I just could not achieve her intentions	Απλώς δεν μπορούσα να πετύχω τις προθέσεις της
I should be punished for that	Θα έπρεπε να τιμωρηθώ για αυτό
I want you as much as you want me	Σε θέλω όσο με θέλεις
I did not have it bad	Δεν το είχα άσχημα
I get up to take it	Σηκώνομαι να το πάρω
I will talk to you again in the morning	Θα σου μιλήσω ξανά το πρωί
I saw people at their worst	Είδα τους ανθρώπους στα χειρότερα τους
A bathroom sounds great right now	Ένα μπάνιο ακούγεται υπέροχο αυτή τη στιγμή
I have not seen many of them	Δεν έχω δει πολλά από αυτά
I just wanted it all to end	Ήθελα απλώς να τελειώσουν όλα
An excellent general purpose needle	Μια εξαιρετική βελόνα γενικής χρήσης
I want to sing folk songs and play the piano	Θέλω να τραγουδήσω δημοτικά τραγούδια και να παίξω πιάνο
I put a few lines around this idea	Έβαλα μερικές γραμμές γύρω από αυτήν την ιδέα
I know so much about you	Ξέρω τόσα πολλά για σένα
I told her it was a sweet deal	Της είπα ότι ήταν μια γλυκιά συμφωνία
I know there must be something	Ξέρω ότι κάτι πρέπει να υπάρχει
I came to the next person	Ήρθα στο επόμενο άτομο
I looked at his cart	Κοίταξα το καρότσι του
I will respect your decision in every way	Θα σεβαστώ την απόφασή σου με κάθε τρόπο
I knew that not everything would be pleasant	Ήξερα ότι δεν θα ήταν όλα ευχάριστα
A search result can contain vast information	Ένα αποτέλεσμα αναζήτησης μπορεί να περιέχει τεράστιες πληροφορίες
I know this is your dream	Ξέρω ότι αυτό είναι το όνειρό σου
I had never seen anything like it	Δεν είχα ξαναδεί κάτι τέτοιο
I can recommend him to the best people	Μπορώ να τον συστήσω στους καλύτερους ανθρώπους
No members of his family were present	Κανένα μέλος της οικογένειάς του δεν ήταν παρόν
Of course I played a role in that	Φυσικά έπαιξα ρόλο σε αυτό
I still did not think it meant anything	Ακόμα δεν πίστευα ότι σήμαινε κάτι
A staff to work under you	Ένα προσωπικό για να δουλέψει κάτω από εσάς
A large lump appeared to form in his throat	Ένα μεγάλο εξόγκωμα φαινόταν να σχηματίζεται στο λαιμό του
I would use them to gain our freedom	Θα τα χρησιμοποιούσα για να κερδίσουμε την ελευθερία μας
Here she was greeted with a roar	Εδώ την υποδέχτηκαν με βρυχηθμό
I never intended to play him	Ποτέ δεν είχα σκοπό να τον παίξω
I was with my parents	Ήμουν με τους γονείς μου
I must have imagined it	Πρέπει να το είχα φανταστεί
I really enjoyed the exercise	Πραγματικά απολάμβανα την άσκηση
I sit and look around	Κάθομαι και κοιτάζω γύρω μου
I hated to think so	Μισούσα να το σκέφτομαι έτσι
I should investigate further	Θα έπρεπε να το ερευνήσω περαιτέρω
I could not take my eyes off it	Δεν μπορούσα να τραβήξω τα μάτια μου από αυτό
I could not imagine working for anyone else now	Δεν μπορούσα να φανταστώ ότι θα δούλευα για κανέναν άλλο τώρα
I'm waiting, I'm just not sure what	Περιμένω, απλά δεν είμαι σίγουρος για τι
I was a consumer of my own work	Ήμουν καταναλωτής της δικής μου δουλειάς
I know about your stock portfolio	Ξέρω για το χαρτοφυλάκιο μετοχών σας
I have to go to the toilet	πρέπει να πάω τουαλέτα
I remember changing my password once	Θυμάμαι ότι άλλαξα μια φορά τον κωδικό πρόσβασής μου
I have only one left after that	Μου μένει μόνο ένα μετά από αυτό
I did not want to be there	Δεν ήθελα να είμαι εκεί
I felt so out of place though	Ένιωθα τόσο παράταιρος όμως
A flash of light and then you left	Μια φωτεινή λάμψη και μετά έφυγες
Then I decided that's it	Τότε αποφάσισα ότι αυτό ήταν
I literally did not mean	Δεν εννοούσα κυριολεκτικά
I thought about leaving	Σκέφτηκα να φύγω
I was more than a waste	Ήμουν κάτι παραπάνω από σπατάλη
I thought it would be better to fix it	Σκέφτηκα ότι θα ήταν καλύτερο να τον φτιάξω
I was ready for something new	Ήμουν έτοιμος για κάτι νέο
I did not pay attention to her	Δεν της έδωσα σημασία
I was not worried about her	Δεν ανησυχούσα για αυτήν
I can not just stand here	Δεν μπορώ απλώς να σταθώ εδώ
I will feed you the dogs	Θα σε ταΐσω στα σκυλιά
A mission she is not used to	Μια αποστολή που δεν την έχει συνηθίσει
I gave a talk on the future of wildlife photography	Έκανα μια ομιλία για το μέλλον της φωτογραφίας άγριας φύσης
I see his terror as he falls out of the window	Βλέπω τον τρόμο του καθώς πέφτει από το παράθυρο
I have to close a truck to keep it	Πρέπει να κλείσω ένα φορτηγό για να το κρατήσω
I knew you were in there	Ήξερα ότι ήσουν εκεί μέσα
The forest has a very slow life cycle	Το δάσος έχει πολύ αργό κύκλο ζωής
I can not smooth this shit	Δεν μπορώ να εξομαλύνω αυτή τη μαλακία
Many of the music seemed to be missing something	Πολλές από τις μουσικές έμοιαζαν να χάνουν κάτι
I jumped and ran out on the podium	Πήδηξα και έτρεξα έξω στην εξέδρα
I opened the door and left the house	Άνοιξα την πόρτα και βγήκα από το σπίτι
I asked her how she got paid	Τη ρώτησα πώς πληρώθηκε
I feel he has a desire for more power	Αισθάνομαι ότι έχει μια επιθυμία για περισσότερη δύναμη
I can tell you that you no longer want to kill me	Μπορώ να σου πω ότι δεν θέλεις πλέον να με σκοτώσεις
Some were in active service or parked elsewhere	Μερικοί ήταν σε ενεργό υπηρεσία ή στάθμευαν κάπου αλλού
I know there are many of you out there	Ξέρω ότι είστε πολλοί εκεί έξω
I shrugged and smiled	Ανασήκωσα τους ώμους μου και χαμογέλασα
I was sure of a treat on it	Ήμουν σίγουρος για μια απόλαυση σε αυτό
I woke up later I feel much better	Ξύπνησα αργότερα νιώθω πολύ καλύτερα
A female voice shouted	Φώναξε μια γυναικεία φωνή
I could feel her smile in my soul	Ένιωθα το χαμόγελό της στην ψυχή μου
I keep a secret from her	Σου κρατάω μυστικό από αυτήν
I wanted it from the beginning	Το ήθελα από την αρχή
I grab my head to stop my thoughts	Πιάνω το κεφάλι μου για να σταματήσω τις σκέψεις μου
I even made a new best friend	Έκανα μάλιστα έναν νέο καλύτερο φίλο
I can not get away from this person	Δεν μπορώ να ξεφύγω από αυτό το πρόσωπο
I go out to look under the front	Βγαίνω να κοιτάξω κάτω από το μπροστινό μέρος
I think we need to rest for today	Πιστεύω ότι πρέπει να το ξεκουράσουμε για σήμερα
An intermediate step was considered prudent	Ένα ενδιάμεσο βήμα θεωρήθηκε συνετό
I want to get treatment	Θέλω να πάρω τη θεραπεία
I mean, in terms of real accuracy	Εννοώ, όσον αφορά την πραγματική ακρίβεια
Swift said she accepted his apology	Η Σουίφτ είπε ότι αποδέχτηκε τη συγγνώμη του
I want them to be found	Θέλω να βρεθούν
I just follow your system	Απλώς ακολουθώ το σύστημά σας
I need a favor, and it's great	Χρειάζομαι μια χάρη, και είναι μεγάλη
I reached the front door	Έφτασα στην εξώπορτα
I went back to bed, but kept listening	Γύρισα στο κρεβάτι, αλλά συνέχισα να ακούω
I kissed the shell of her ear	Της φίλησα το κέλυφος του αυτιού της
He would stay there for seven years	Θα έμενε εκεί για επτά χρόνια
I push the door to close	Σπρώχνω την πόρτα να κλείσει
I did not hear anything from her after that	Δεν άκουσα τίποτα από αυτήν μετά από αυτό
I keep my ear on the ground	Κρατώ το αυτί μου στο έδαφος
I have no inner perception	Δεν έχω εσωτερική αντίληψη
The single reached the top ten in five countries	Το σινγκλ έφτασε στην πρώτη δεκάδα σε πέντε χώρες
I was curious what he heard	Ήμουν περίεργος τι άκουγε
I should get dressed	Θα έπρεπε να ντυθώ
A concern is not a problem that needs to be addressed	Μια ανησυχία δεν είναι ένα πρόβλημα που πρέπει να αντιμετωπιστεί
I observe it every day	Το παρατηρώ κάθε μέρα
I would not need to scale any instrument	Δεν θα χρειαζόταν να κλιμακώσω κανένα όργανο
A wooden bowl of salad was waiting on the table	Ένα ξύλινο μπολ με σαλάτα περίμενε στο τραπέζι
I did not want to drive him	Δεν ήθελα να τον οδηγήσω
I often compare it to a book	Συχνά το συγκρίνω με ένα βιβλίο
There would be a shooting frenzy from the above ships	Θα προέκυπτε φρενίτιδα πυροβολισμών από τα παραπάνω πλοία
I am not a fan of winter	Δεν είμαι λάτρης του χειμώνα
I love the sports page in the newspaper	Λατρεύω τη σελίδα αθλητικών στην εφημερίδα
I think it is less than five feet	Νομίζω ότι είναι λιγότερο από πέντε πόδια
I expect this mission to be clear and accurate	Περιμένω ότι αυτή η αποστολή θα είναι καθαρή και ακριβής
I did not pay much attention to what he was saying	Δεν έδωσα ιδιαίτερη σημασία σε αυτά που έλεγε
I became more determined than ever to continue teaching magic	Έγινα πιο αποφασισμένος από ποτέ να συνεχίσω να διδάσκω μαγεία
I want it to pass as perfectly legitimate	Θέλω να περάσει ως απολύτως θεμιτό
I see a woman with passion	Βλέπω μια γυναίκα με πάθος
I want to be alone for that	Θέλω να είμαι μόνος για αυτό
I had to laugh with him	Έπρεπε να γελάσω μαζί του
I had no intention of returning it	Δεν είχα σκοπό να το επιστρέψω
I will miss you a lot	Θα μου λείψεις πολύ
I checked the stairs	Έλεγξα τις σκάλες
I have excellent self-control	Έχω εξαιρετική αυτοσυγκράτηση
I remembered him well	Τον θυμόμουν καλά
I was the one who did it to you	Εγώ ήμουν αυτός που σου το έκανα
I just know that man is a problem	Απλώς ξέρω ότι ο άνθρωπος είναι πρόβλημα
I think all this is true for China against	Νομίζω ότι όλα αυτά είναι αλήθεια για την Κίνα εναντίον
I did not intend to do that	Δεν είχα σκοπό να το κάνω
I knew that her childhood was not easy	Ήξερα ότι τα παιδικά της χρόνια δεν ήταν εύκολα
I had mixed feelings	Είχα ανάμεικτα συναισθήματα
I have blind friends who run it faster	Έχω φίλους τυφλούς που το τρέχουν πιο γρήγορα
Clinical psychologist	Κλινικός ψυχολόγος
I just have to spend time with her	Απλά πρέπει να περάσω χρόνο μαζί της
I'm actually gay and not out in my family	Στην πραγματικότητα είμαι ομοφυλόφιλος και όχι έξω στην οικογένειά μου
I touch the side of his face	Αγγίζω το πλάι του προσώπου του
I worked in this park	Δούλευα σε αυτό το πάρκο
I have not enjoyed it so far	Δεν το έχω ευχαριστηθεί μέχρι τώρα
I was completely confused	Ήμουν εντελώς μπερδεμένος
I know it will not work, it never worked	Ξέρω ότι δεν θα λειτουργήσει, δεν λειτούργησε ποτέ
I did not need the shit	Δεν χρειαζόμουν τα σκατά
I need to restart my business as soon as possible	Πρέπει να ξαναρχίσω την επιχείρησή μου το συντομότερο δυνατό
I could tell he was excited	Μπορούσα να πω ότι ήταν ενθουσιασμένος
I was thinking about it a lot	Το σκεφτόμουν πολύ
He certainly did not	Σίγουρα δεν το έκανε
I made a video yesterday	Έκανα ένα βίντεο χθες
I have to see you tonight	Πρέπει να σε δω απόψε
I will go in without you	Θα μπω μέσα χωρίς εσένα
I did technique, practice, logic	Έκανα τεχνική, πρακτική, λογική
I had a lot of wounds to prove it	Είχα πολλές πληγές για να το αποδείξω
It is not a collection of songs	Δεν είναι μια συλλογή τραγουδιών
I can do nothing to change things	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα για να αλλάξω τα πράγματα
A huge pile of wood and mud	Ένας τεράστιος σωρός από ξύλα και λάσπη
I have two favorite places to read a good book	Έχω δύο αγαπημένα μέρη για να διαβάσω ένα καλό βιβλίο
I wanted her forever, no matter what happened	Την ήθελα για πάντα, ό,τι κι αν συνέβαινε
I called her, but she did not answer	Της τηλεφώνησα, αλλά δεν μου απαντούσε
I knew the blood must have come from somewhere	Ήξερα ότι το αίμα έπρεπε να έχει έρθει από κάπου
I climbed over the fence	Ανέβηκα πάνω από το φράχτη
I was tired and ready for my bed	Ήμουν κουρασμένη και έτοιμη για το κρεβάτι μου
Thousands more lived outside the city walls	Χιλιάδες άλλοι ζούσαν έξω από τα τείχη της πόλης
I would never ask these men about it	Δεν θα ρωτούσα ποτέ αυτούς τους άντρες για αυτό
I was different from the horse accident	Ήμουν διαφορετικός από το ατύχημα με το άλογο
I win it, but maybe not fast enough	Τον κερδίζω, αλλά ίσως όχι αρκετά γρήγορα
I become really artistic with them	Γίνομαι πραγματικά καλλιτεχνική μαζί τους
I want to store information about these buildings as well	Θέλω να αποθηκεύσω πληροφορίες και για αυτά τα κτίρια
I should thank him later	Θα έπρεπε να τον ευχαριστήσω αργότερα
I could not not exist	Δεν θα μπορούσα να μην υπάρχω
I felt protected in here	Ένιωσα προστατευμένος εδώ μέσα
The critical reception was very positive for the release	Η κριτική υποδοχή ήταν πολύ θετική για την κυκλοφορία
I asked him what he saw	Τον ρώτησα τι είδε
I was really blessed	Είχα ευλογηθεί πραγματικά
This remained the first film selection for six years	Αυτή παρέμεινε η πρώτη επιλογή ταινίας για έξι χρόνια
I'm free tonight and tomorrow too	Σήμερα το βράδυ έχω ελεύθερο και αύριο επίσης
I must not allow my emotions to jeopardize our goal	Δεν πρέπει να επιτρέψω στα συναισθήματά μου να διακυβεύσουν τον στόχο μας
I gave them this choice	Τους έδωσα αυτή την επιλογή
I could not hear anyone but you	Δεν μπορούσα να ακούσω κανέναν εκτός από εσένα
It should never have happened	Δεν έπρεπε να είχε γίνει ποτέ
Abandoned the old orientation of the stadium	Εγκατέλειψε τον παλαιότερο προσανατολισμό του γηπέδου
I love everything about being a man and a man	Λατρεύω τα πάντα στο να είμαι άντρας και άντρας
I know you must miss seeing your son	Ξέρω ότι πρέπει να σου λείψει να δεις τον γιο σου
I know the balance that needs to be maintained	Ξέρω την ισορροπία που πρέπει να διατηρηθεί
I called him when you went upstairs to change	Τον πήρα τηλέφωνο όταν ανέβηκες πάνω να αλλάξεις
I see it on the floor only after running	Το βλέπω στο πάτωμα μόνο μετά από τρέξιμο
Her team finished seventh in the tournament	Η ομάδα της τερμάτισε έβδομη στο τουρνουά
I make these two pieces last a week	Κάνω αυτά τα δύο κομμάτια να διαρκούν την εβδομάδα
Please collect the cable	Παρακαλώ συλλέξτε το καλώδιο
I would love to see this girl of his	Θα ήθελα πολύ να δω αυτή την κοπέλα του
I have an appointment	έχω ένα ραντεβού
A leader is worshiped in his city	Ένας αρχηγός λατρεύεται στην πόλη του
I smiled and looked at my daughter	Χαμογέλασα και κοίταξα την κόρη μου
I hear footsteps and I turn, very slowly, very slowly	Ακούω βήματα και γυρίζω, πολύ αργά, πολύ αργά
I should have done it earlier	Έπρεπε να το είχα κάνει νωρίτερα
Part of me knew this was coming	Ένα μέρος μου ήξερε ότι αυτό ερχόταν
I choose to see it differently	Επιλέγω να το δω αλλιώς
I did not say anything in response	Δεν είπα τίποτα ως απάντηση
I got a large order from this hotel yesterday	Πήρα μια μεγάλη παραγγελία από αυτό το ξενοδοχείο χθες
A man looked at them	Ένας άντρας τους κοίταξε
I can still do it	Μπορεί να το κάνω ακόμα
I looked bigger, more confident	Έδειχνα μεγαλύτερος, πιο σίγουρος
I could not stop now	Δεν μπορούσα να σταματήσω τώρα
I hope it was not a heart attack	Ελπίζω να μην ήταν έμφραγμα
I searched the internet	Τα έψαξα στο διαδίκτυο
I found a couple of hours away	Βρήκα ένα δύο ώρες μακριά
I recognize this emblem	Αναγνωρίζω αυτό το έμβλημα
I know my parents do not really love me	Ξέρω ότι οι γονείς μου δεν με αγαπούν πραγματικά
Anyone who saw her head went crazy immediately	Όποιος έβλεπε το κεφάλι της τρελαινόταν αμέσως
I felt like a king at the top of the world	Ένιωθα σαν βασιλιάς στην κορυφή του κόσμου
I went to look for them	Πήγα να τους αναζητήσω
I have not had one for years	Δεν έχω ένα εδώ και χρόνια
I take a closer look at the computer	Ρίχνω μια πιο προσεκτική ματιά στον υπολογιστή
I open my package and work wonders	Ανοίγω το πακέτο μου και βγάζω θαύματα
I had never seen, let alone used	Δεν είχα ξαναδεί, πόσο μάλλον να είχα χρησιμοποιήσει
The result was a light breeze	Το αποτέλεσμα ήταν ένα ελαφρύ αεράκι ζεστού αέρα
I never liked the guy	Ποτέ δεν μου άρεσε ο τύπος
I just thought it would be nice	Απλώς νόμιζα ότι θα ήταν ωραίο
I work until five in the afternoon	Δουλεύω μέχρι τις πέντε το απόγευμα
I told them you would come	Τους είπα ότι θα έρχεσαι
An accompanying book was also published	Εκδόθηκε και ένα συνοδευτικό βιβλίο
I was here a few times as a child	Ήμουν εδώ μερικές φορές ως παιδί
I could not look away from her gaze	Δεν μπορούσα να κοιτάξω μακριά από το βλέμμα της
A name on the family tree	Ένα όνομα στο γενεαλογικό δέντρο
A shrub pilot had been hired for the job	Ένας πιλότος θάμνων είχε προσληφθεί για τη δουλειά
I thought this might be good	Σκέφτηκα ότι αυτό μπορεί να είναι καλό
I have to stay here overnight anyway	Πρέπει να μείνω εδώ μια νύχτα ούτως ή άλλως
I should have already called him	Έπρεπε να τον είχα ήδη πάρει τηλέφωνο
I would definitely have won against someone	Σίγουρα θα είχα κερδίσει εναντίον κάποιου ανθρώπου
I can get over it by going out	Μπορώ να το ξεπεράσω, βγαίνοντας έξω
People were crying	Ο κόσμος δάκρυζε
I waited anxiously to hear her again	Περίμενα με αγωνία να την ξανακούσω
I gave her water and words of relaxation	Της έδωσα νερό και χαλαρωτικά λόγια
I could not think of anything	Δεν μπορούσα να κάνω καμία σκέψη
I guess he was right	Υποθέτω ότι είχε δίκιο
But I have a request	Έχω όμως ένα αίτημα
I tried not to think about all the blood	Προσπάθησα να μην σκέφτομαι όλο το αίμα
I wondered if you could find her	Αναρωτήθηκα αν θα μπορούσες να τη βρεις
I got this weird phone call from your wife	Πήρα αυτό το περίεργο τηλεφώνημα από τη γυναίκα σου
I should not be treated like that	Δεν πρέπει να μου φέρονται έτσι
Such a large house probably had more than one entrance	Ένα τόσο μεγάλο σπίτι πιθανότατα είχε περισσότερες από μία εισόδους
A rush of relief overwhelms me	Μια ορμή ανακούφισης με κυριεύει
I was really gloomy and miserable	Ήμουν πραγματικά ζοφερή και μίζερη
I personally thought the book was just luck	Προσωπικά πίστευα ότι το βιβλίο ήταν απλώς τύχη
I must have been a bloody machine in operation	Πρέπει να ήμουν μια αιματηρή μηχανή σε λειτουργία
I was terrified to crawl into that scene with you	Τρομοκρατήθηκα να συρθώ σε εκείνη τη σκηνή μαζί σου
But this happens in many public places	Αλλά αυτό συμβαίνει σε πολλούς δημόσιους χώρους
I will make him see the reason	Θα τον κάνω να δει τον λόγο
There are two main effects	Υπάρχουν δύο κύριες επιπτώσεις
I led the team to the building	Οδήγησα την ομάδα στο κτίριο
I had other things to do	Είχα άλλα πράγματα να κάνω
I watched quietly as the second double shot went down	Παρατήρησα αθόρυβα καθώς η δεύτερη διπλή βολή κατέβηκε
I sighed and closed my eyes against the implication	Αναστέναξα και έκλεισα τα μάτια μου ενάντια στο υπονοούμενο
I rest my hands on his chest	Ακουμπάω τα χέρια μου στο στήθος του
Strong protection at home	Ισχυρή προστασία στο σπίτι
I would like to understand how you think	Θα ήθελα να καταλάβω πώς σκέφτεστε
I think this is my fault	Νομίζω ότι αυτό είναι δικό μου λάθος
I had become the runner	Είχα γίνει ο δρομέας
I feel awful about everything that goes through	Νιώθω απαίσια για όλα αυτά που περνούν
I understood, for the first time	Κατάλαβα, για πρώτη φορά
I would not think twice to break your nose	Δεν θα το σκεφτόμουν δύο φορές να σου σπάσω τη μύτη
I only know those who are still alive	Ξέρω μόνο αυτούς που ζουν ακόμα
I had to pay for them too	Έπρεπε να τα πληρώσω κι εγώ
I called him on his cell phone, but I did not answer	Του τηλεφώνησα στο κινητό, αλλά δεν απάντησα
I dared to take a look in his direction	Τόλμησα να ρίξω μια ματιά προς την κατεύθυνση του
I am the one who has the power to change man	Είμαι αυτός που έχει τη δύναμη να αλλάξει τον άνθρωπο
A little while later, his sons enter the room	Λίγη ώρα αργότερα μπαίνουν στο δωμάτιο οι γιοι του
I can concentrate on my patient	Μπορώ να συγκεντρωθώ στον ασθενή μου
I leaned towards her again	Έσκυψα πάλι προς το μέρος της
I feel good with you too	Κι εγώ νιώθω καλά μαζί σου
I could not believe it was still for sale	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν ακόμα προς πώληση
I think paper could be better	Νομίζω ότι το χαρτί θα μπορούσε να ήταν καλύτερο
A love grain grows in a beautiful garden	Ένας κόκκος αγάπης μεγαλώνει σε έναν όμορφο κήπο
I shook my head, my reflection copied me	Κούνησα το κεφάλι μου, η αντανάκλασή μου με αντέγραψε
I did not see myself belonging out there	Δεν έβλεπα τον εαυτό μου να ανήκει εκεί έξω
I was right, it was her bedroom	Είχα δίκιο, ήταν η κρεβατοκάμαρά της
I greeted them with a bow	Τους χαιρέτησα με μια υπόκλιση
A tree without roots blows with the wind	Ένα δέντρο χωρίς ρίζες φυσάει με τον άνεμο
I could not get over this	Δεν μπορούσα να το ξεπεράσω αυτό
I was too sick to care in one way or another	Ήμουν πολύ άρρωστος για να νοιάζομαι με τον έναν ή τον άλλον τρόπο
I see a recurring pattern	Βλέπω ένα επαναλαμβανόμενο μοτίβο
I have a tip	Έχω μια συμβουλή
I need my rest tonight	Χρειάζομαι την ξεκούρασή μου απόψε
I think the staff is ashamed to see her	Νομίζω ότι ντρέπεται να τη δει το προσωπικό
I tried to make sure the information was accurate	Προσπάθησα να διασφαλίσω ότι οι πληροφορίες είναι ακριβείς
A warrior who does not look like anyone else	Ένας πολεμιστής που δεν μοιάζει με κανέναν άλλον
I was somewhat offended by	Ήμουν κάπως προσβεβλημένος από το
I hoped he could not say that	Ήλπιζα ότι δεν μπορούσε να το πει
It was so unexpected	Ήταν τόσο απροσδόκητο
I saw her feeding the fish in the lake today	Την είδα να ταΐζει τα ψάρια στη λίμνη σήμερα
A part of it is still here	Ένα μέρος της είναι ακόμα εδώ
I know how that is	Ξέρω πώς είναι αυτό
I was already dressed	Ήμουν ήδη ντυμένος
I already felt better	Ένιωθα ήδη καλύτερα
I know how difficult it is	Ξέρω πόσο δύσκολο είναι
I returned to the cabin	Επέστρεψα στην καμπίνα
I went out for a second and saw them	Πήγα έξω για ένα δευτερόλεπτο και τους είδα
I have unlimited resources	Έχω απεριόριστους πόρους
More guards followed	Ακολούθησαν περισσότερα στρατεύματα φρουράς
I pulled it in my waist up to the first hole	Το τράβηξα στη μέση μου μέχρι την πρώτη τρύπα
I should have done it all	Θα έπρεπε να τα κάνω όλα
I had to use the awkward silence	Έπρεπε να χρησιμοποιήσω την αμήχανη σιωπή
I did not run right away	Δεν έτρεξα αμέσως
I also took a full ride	Πήρα επίσης μια πλήρη βόλτα
We found her very talented	Την βρήκαμε πολύ ταλαντούχα
A list of the types of people you need to screw up	Μια λίστα με τους τύπους ανθρώπων που πρέπει να βιδώσετε
I could not stand this	Δεν το άντεχα αυτό
I pay for everything myself, thank you	Πληρώνω για όλα μόνος μου, ευχαριστώ
I was afraid he would want to come with us	Φοβόμουν ότι θα ήθελε να έρθει μαζί μας
I have the best parents and friends	Έχω τους καλύτερους γονείς και φίλους
I could see the sails	Μπορούσα να διακρίνω τα πανιά
Neither of them finished their degrees	Κανείς από τους δύο δεν τελείωσε τα πτυχία του
I want you to practice it constantly	Θέλω να το εξασκείτε συνεχώς
Some warriors were still staring with folded arms	Μερικοί πολεμιστές εξακολουθούσαν να κοιτάζουν με σταυρωμένα τα χέρια
No single theory has found universal agreement	Καμία μοναδική θεωρία δεν έχει βρει καθολική συμφωνία
I sighed but kept walking, forcing her to follow	Αναστέναξα αλλά συνέχισα να περπατάω, για να την αναγκάσω να ακολουθήσει
I prefer gray	Προτιμώ το γκρι
I went through the whole issue	Πέρασα το όλο θέμα
I would not be happy with a meek, silent woman	Δεν θα ήμουν ευχαριστημένος με μια πράη, σιωπηλή γυναίκα
I found some websites with names	Βρήκα μερικές ιστοσελίδες με ονόματα
It was an opportunity for a million	Ήταν μια ευκαιρία σε ένα εκατομμύριο
The Victorious was later used as a repair ship	Το Victorious χρησιμοποιήθηκε στη συνέχεια ως επισκευαστικό πλοίο
I was very impressed with the customer support	Είχα εντυπωσιαστεί πολύ χρησιμοποιώντας την υποστήριξη πελατών
I would not talk to them either	Ούτε εγώ θα τους μιλούσα
I have no idea what all the terms mean	Δεν έχω ιδέα τι σημαίνουν όλοι οι όροι
I totally hated the way I felt in my hand	Μισούσα απόλυτα τον τρόπο που ένιωθα στο χέρι μου
I know we can handle it	Ξέρω ότι μπορούμε να το διαχειριστούμε
I was never very much a baker	Δεν ήμουν ποτέ πολύ αρτοποιός
The old white gentleman was still in power	Ο παλιός λευκός κύριος ήταν ακόμα στην εξουσία
A knock on the door broke the moment	Ένα χτύπημα στην πόρτα έσπασε τη στιγμή
I like to go out or just stay inside	Μου αρέσει να βγαίνω έξω ή απλώς να μένω μέσα
I may have confused it with another restaurant	Μπορεί να το μπέρδεψα με κάποιο άλλο εστιατόριο
I did not remember putting it there	Δεν θυμόμουν να το έβαλα εκεί
I could not believe what I was seeing	Δεν πίστευα στα μάτια μου
I had calmed down a bit with that	Είχα κατασταλάξει λίγο με αυτό
I wish we could spend the day sometimes	Μακάρι μερικές φορές να μπορούσαμε να περάσουμε τη μέρα
I could not believe how relaxed she was in all this	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο χαλαρή ήταν σε όλο αυτό
I cleared my mind and recognized it	Καθάρισα το μυαλό μου και το αναγνώρισα
I had dinner again prepared by the ghost	Είχα πάλι δείπνο που ετοίμασε το φάντασμα
I just want to forget it	Θέλω απλώς να το ξεχάσω
I felt my throat tighten, tears in my eyes	Ένιωσα τον λαιμό μου να πιάνει, δάκρυα στα μάτια μου
I have even recovered my mind	Έχω ανακτήσει ακόμη και τα μυαλά μου
I called the day before and came when I was promised	Τηλεφώνησα την προηγούμενη μέρα και ήρθα όταν μου υποσχέθηκαν
I was not upset anymore	Δεν στεναχωριόμουν πια
I would never lie to him	Δεν θα του έλεγα ποτέ ψέματα
I know that life will not be easy for us	Ξέρω ότι η ζωή για εμάς δεν θα είναι εύκολη
But the album has a lot to prove	Όμως το άλμπουμ έχει πολλά να αποδείξει
I hesitated, I froze to the point	Δίστασα, πάγωσα στο σημείο
A minute passed and then another	Πέρασε ένα λεπτό και μετά άλλο ένα
One death occurred in the city	Ένας θάνατος σημειώθηκε στην πόλη
I have to adjust the neck before removing it	Πρέπει να προσαρμόσω το λαιμό πριν το αφαιρέσω
I could have left the mountain	Θα μπορούσα να είχα φύγει από το βουνό
I remember the lesson well	Θυμάμαι καλά το μάθημα
A remarkable year is approaching	Μια αξιοσημείωτη χρονιά πλησιάζει
I can eat the food just fine	Μπορώ να φάω το φαγητό μια χαρά
I took it to the beach	Το πήγα στην παραλία
I have a right to anger	Έχω δικαίωμα στον θυμό
I think he has won me over as a painter	Νομίζω ότι με έχει κερδίσει ως ζωγράφο
I heard what you said about your friend	Άκουσα τι είπες για τον φίλο σου
I am not going to spoil this date	Δεν πρόκειται να χαλάσω αυτή την ημερομηνία
A sign of intelligence	Ένα σημάδι ευφυΐας
I highly recommend it to anyone	Το συνιστώ ανεπιφύλακτα σε οποιονδήποτε
I liked watching the competition	Μου άρεσε να παρακολουθώ τον διαγωνισμό
A car was sent to bring him	Ένα αυτοκίνητο εστάλη για να τον φέρει
I only have one hour, though	Έχω μόνο μια ώρα, όμως
I like the look and the way you dress	Μου αρέσει η εμφάνιση και το πώς ντύνεσαι
I had none of these	Δεν είχα τίποτα από αυτά
Joseph number three in the area	Ο Τζόζεφ νούμερο τρία στην περιοχή
A quick study on patience	Μια γρήγορη μελέτη στην υπομονή
I desperately needed a plan right now	Χρειαζόμουν απεγνωσμένα ένα σχέδιο αυτή τη στιγμή
My patience was running out	Η υπομονή μου είχε τελειώσει
I wrote to him personally after the report came out	Του έγραψα προσωπικά αφού βγήκε το ρεπορτάζ
I walked without making a single sound	Περπάτησα χωρίς να βγάλω ούτε έναν ήχο
I was quite missing out on my own message	Ήμουν αρκετά εξαφανισμένος από το δικό μου μήνυμα
I put her in safe custody	Την έβαλα σε ασφαλή φύλαξη
I was addicted to it for food and clean sheets	Ήμουν εξαρτημένη από αυτήν για φαγητό και καθαρά σεντόνια
I had not slept all night	Δεν είχα κοιμηθεί όλο το βράδυ
I hope the series is not too long	Ελπίζω η σειρά να μην είναι πολύ μεγάλη
They stripped me naked and laid me on a bed	Με έγδυσαν γυμνό και με ξάπλωσαν σε ένα κρεβάτι
I had not been there since the funeral	Δεν είχα πάει εκεί από την κηδεία
I have, you have, we all have	Έχω, εσύ έχεις, όλοι έχουμε
A thought to be appreciated	Μια σκέψη προς εκτίμηση
I just did not know it was that	Απλώς δεν ήξερα ότι ήταν αυτό
A crowd quickly surrounded us	Ένα πλήθος γρήγορα μας περικύκλωσε
I could not even look at him	Δεν μπορούσα ούτε να τον κοιτάξω
I had seen this icy look before	Είχα ξαναδεί αυτό το παγωμένο βλέμμα
I was surprised to see the fire burning	Έμεινα έκπληκτος όταν είδα τη φωτιά να φλέγεται
I made a long way to see you	Έκανα πολύ δρόμο για να σε δω
I was happy for the break in the discussion	Χάρηκα για το διάλειμμα στη συζήτηση
I like to have new things	Μου αρέσει να έχω νέα πράγματα
I have a guard down there at the gate	Έχω έναν φύλακα εκεί κάτω στην πύλη
I have three questions	Έχω τρεις ερωτήσεις
I find it fascinating to see it	Το βρίσκω συναρπαστικό να το βλέπω
I was here at the right time	Ήμουν εδώ την κατάλληλη στιγμή
I was not unlucky with you, though	Δεν ήμουν άτυχος μαζί σου, όμως
I owed it to him for that	Του το χρωστούσα γι' αυτό
I do not need a second parent	Δεν χρειάζομαι δεύτερο γονέα
I was standing and getting dressed when I was called	Ήμουν όρθιος και ντύθηκα όταν με κάλεσαν
I had a hard time staying angry	Δυσκολευόμουν να μείνω θυμωμένος
A steady hand pushed her back	Ένα σταθερό χέρι την έσπρωξε πίσω
I remembered our last moments together	Θυμήθηκα τις τελευταίες μας στιγμές μαζί
I could not force myself to look away from her	Δεν μπορούσα να αναγκάσω τον εαυτό μου να κοιτάξει μακριά της
I was thirsty and needed something to drink	Διψούσα και χρειαζόμουν κάτι να πιω
I want my boys to treat ladies like gentlemen should	Θέλω τα αγόρια μου να συμπεριφέρονται στις κυρίες όπως θα έπρεπε οι κύριοι
I heard my mom shouting my name	Άκουσα τη μαμά μου να φωνάζει το όνομά μου
I listen to my parents in their bedroom	Ακούω τους γονείς μου στην κρεβατοκάμαρά τους
She seems to be irritated and exhausted	Φαίνεται να είναι εκνευρισμένη και εξαντλημένη
I pushed myself off the floor carefully	Έσπρωξα τον εαυτό μου από το πάτωμα με προσοχή
I did not need to hear a warning	Δεν χρειαζόταν να ακούσω προειδοποίηση
I turned and looked over my left shoulder	Γύρισα και κοίταξα πάνω από τον αριστερό μου ώμο
I got dressed and went out	Ντύθηκα και βγήκα έξω
I finally feel it breaking, my only barrier falling	Το νιώθω επιτέλους να σπάει, το μόνο φράγμα μου να πέφτει
A large form was inserted in the middle of the street	Μια μεγάλη φόρμα έμπαινε στη μέση του δρόμου
I will grow as a person only under their guidance	Θα μεγαλώσω ως άτομο μόνο υπό την καθοδήγησή τους
I realized it was already set up	Κατάλαβα ότι ήταν ήδη στημένο
I have to make the corresponding video to share it	Πρέπει να φτιάξω το αντίστοιχο βίντεο για να το μοιραστώ
I literally worried about my life away as a child	Κυριολεκτικά ανησύχησα τη ζωή μου μακριά ως παιδί
A long corridor stretched deep into the darkness	Ένας μακρύς διάδρομος απλώθηκε βαθιά στο σκοτάδι
I know what will make you happy in this life	Ξέρω τι θα σε κάνει ευτυχισμένο σε αυτή τη ζωή
I know some would disagree with me here	Ξέρω ότι κάποιοι θα διαφωνούσαν μαζί μου εδώ
I met him on the street, ashamed	Τον συνάντησα στο δρόμο, ντροπιασμένος
I bounce with joy from there	Αναπηδάω με χαρά από εκεί
I did not see this man angry, to be honest	Δεν είδα αυτόν τον άνθρωπο θυμωμένο, για να είμαι ειλικρινής
I threw the picture down the stairs	Πέταξα την εικόνα κάτω από τις σκάλες
I need the money for this cottage	Χρειάζομαι τα χρήματα για αυτό το εξοχικό
I want to live a life	Θέλω να ζήσω μια ζωή
I wish he had returned with me upstairs	Εύχομαι να είχε επιστρέψει μαζί μου στον επάνω όροφο
I heard her say it anyway	Την άκουσα να το λέει κι έτσι
I can no longer see the possibilities in things	Δεν μπορώ να δω πια τις δυνατότητες στα πράγματα
I tried to control the panic	Προσπάθησα να ελέγξω τον πανικό
I'm not entirely sure yet	Δεν είμαι απολύτως σίγουρος ακόμα
I chose you from everything	Σε διάλεξα από όλα
I already have some things ready here in the lab	Έχω ήδη κάποια πράγματα έτοιμα εδώ στο εργαστήριο
I run back to my car and pop my trunk	Τρέχω πίσω στο αυτοκίνητό μου και σκάω το μπαούλο μου
I seemed to like him	Φαινόταν να τον συμπαθώ
I did not expect an answer	Δεν περίμενα απάντηση
A heavy sadness settled on her chest	Μια βαριά θλίψη εγκαταστάθηκε στο στήθος της
I smiled in surprise and joy	Χαμογέλασα με έκπληξη και χαρά
I know this from personal experience, trial and error	Το ξέρω από προσωπική εμπειρία, δοκιμή και λάθος
I mean, that was a lot more than an inch	Θέλω να πω, αυτό ήταν πολύ περισσότερο από μια ίντσα
I imagine they are incredibly busy	Φαντάζομαι ότι είναι απίστευτα απασχολημένοι
I have not thought so far	Δεν έχω σκεφτεί τόσο μακριά
I do not like not to eat	Δεν μου αρέσει να μην τρώω
A pleasure, in infancy	Μια απόλαυση, σε βρεφική ηλικία
I put this mark quite often	Βάζω αυτό το σήμα αρκετά συχνά
I visited him once	Τον επισκέφτηκα μια φορά
I watched my beautiful wife prepare dinner	Έβλεπα την όμορφη γυναίκα μου να ετοιμάζει το δείπνο
I would like to see the services	Θα ήθελα να δω τις υπηρεσίες
I can assure you that they will accept your guidance	Μπορώ να σας διαβεβαιώσω ότι θα δεχτούν την καθοδήγησή σας
I have already done some, though not many	Έχω κάνει ήδη μερικά, αν και όχι πολλά
I took this example	Πήρα το παράδειγμα αυτό
I would not do anything else	Δεν θα έκανα κάτι άλλο
A salad instead of soup	Μια σαλάτα αντί για σούπα
I can not imagine who could be second	Δεν μπορώ να φανταστώ ποιος θα μπορούσε να είναι ο δεύτερος
But I guess they did not care about the road to the south	Υποθέτω όμως ότι δεν τους ένοιαζε ο δρόμος προς τα νότια
All its stations are shared with other lines	Όλοι οι σταθμοί του είναι κοινόχρηστοι με άλλες γραμμές
I work with high standards	Δουλεύω με υψηλά πρότυπα
I will make you invisible to them	Θα σε κάνω αόρατο για αυτούς
I hope they catch her	Ελπίζω να την πιάσουν
They would probably work just fine	Μάλλον θα δούλευαν μια χαρά
I was not here when you decided to return your contract	Δεν ήμουν εδώ όταν αποφασίσατε να επιστρέψετε το συμβόλαιό σας
I woke up every day and got ready for school	Ξυπνούσα κάθε μέρα και ετοιμαζόμουν για το σχολείο
I want where you are	Θέλω εκεί που είσαι
I have not tried to sing and I can not for a while	Δεν έχω δοκιμάσει να τραγουδήσω και δεν μπορώ για λίγο
I was dealing with the bottom of the food chain	Είχα να κάνω με το κάτω μέρος της τροφικής αλυσίδας
I can not blame him for that either	Δεν μπορώ να τον κατηγορήσω και γι' αυτό
I roll my eyes and shake my head	Γουρλώνω τα μάτια μου και κουνάω το κεφάλι μου
His term was obviously very successful	Η θητεία του ήταν προφανώς πολύ επιτυχημένη
I start with this university	Ξεκινάω με αυτό το πανεπιστήμιο
I have absolutely no feelings for her	Δεν έχω κανένα απολύτως συναίσθημα για αυτήν
A white face with black block numbers	Ένα λευκό πρόσωπο με μαύρους αριθμούς μπλοκ
A white helicopter was following closely	Ένα λευκό ελικόπτερο ακολουθούσε από κοντά
I would stand here and wait	Θα στεκόμουν εδώ και θα περίμενα
I stopped at the office of the building	Σταμάτησα στο γραφείο του κτιρίου
Every day I learn something from you	Κάθε μέρα μαθαίνω κάτι από σένα
I can not help but try to make sense of them	Δεν μπορώ να μην προσπαθήσω να τους κάνω να δουν νόημα
I was afraid of what they were capable of	Φοβόμουν για το τι ήταν ικανοί
I attempted some kind of conversation	Επιχείρησα κάποιου είδους συνομιλία
I did not know what to do with them	Δεν ήξερα τι να τους κάνω
I wonder if my father went to college	Αναρωτιέμαι αν ο πατέρας μου πήγε στο κολέγιο
I think the date usually goes up in the schedule	Νομίζω ότι η ημερομηνία συνήθως ανεβαίνει στο πρόγραμμα
I'm big, like you, sweetheart	Είμαι μεγάλος, όπως εσύ, γλυκιά μου
The only worthy alternative was religious life	Η μόνη άξια εναλλακτική τους ήταν η θρησκευτική ζωή
I held my hands tight	Κράτησα τα χέρια μου σφιχτά
A good example would end up being something like	Ένα καλό παράδειγμα θα κατέληγε να είναι κάτι όπως
I pour another glass	Ρίχνω άλλο ένα ποτήρι
I accepted the invitation and accepted	Δέχτηκα την πρόσκληση και αποδέχτηκα
I could not stay present in the dark	Δεν μπορούσα να μείνω παρούσα στο σκοτάδι
I just did not understand his reaction	Απλώς δεν κατάλαβα την αντίδρασή του
I will not let it destroy me anymore	Δεν θα το αφήσω άλλο να με καταστρέψει
I wondered about his intention for the world	Αναρωτήθηκα για την πρόθεσή του προς τον κόσμο
I heard it the way he breathed sometimes	Το άκουσα με τον τρόπο που ανέπνεε μερικές φορές
I use a lot of gold leaf	Χρησιμοποιώ πολύ φύλλα χρυσού
I never intended to hurt this little girl	Ποτέ δεν είχα σκοπό να πληγώσω αυτό το κοριτσάκι
I go to her for beauty tips	Πάω σε αυτήν για συμβουλές ομορφιάς
I brushed my teeth more than he could handle	Βούρτσισα τα δόντια μου περισσότερο από ό,τι είχε αντέξει
I have attached a rather extensive to-do list	Έχω επισυνάψει μια μάλλον εκτενή λίστα εργασιών
I can not see the future	Δεν μπορώ να δω το μέλλον
I can not blame you for being upset	Δεν μπορώ να σε κατηγορήσω που εκνευρίζεσαι
I need to talk to them right away	Πρέπει να τους μιλήσω αμέσως
I want a status report in five minutes	Θέλω μια αναφορά κατάστασης σε πέντε λεπτά
I always ate what they put on me	Πάντα έτρωγα ό,τι μου έβαζαν
I was planning for any script, live the day	Σχεδίαζα για οποιοδήποτε σενάριο, έζησε την ημέρα
I can not keep running and hiding from myself	Δεν μπορώ να συνεχίσω να τρέχω και να κρύβομαι από τον εαυτό μου
I am very happy and will definitely buy again	Είμαι πολύ ευχαριστημένος και σίγουρα θα αγοράσω ξανά
I can no longer have a normal discussion	Δεν μπορώ πλέον να κάνω μια κανονική συζήτηση
I had never seen such a spectacle in a human	Δεν είχα ξαναδεί τέτοιο θέαμα σε άνθρωπο
I really appreciate your friendship	Εκτιμώ πολύ τη φιλία σας
I tried the bedroom door	Δοκίμασα την πόρτα του υπνοδωματίου
I no longer cared that diamonds are forever	Δεν με ένοιαζε πια που τα διαμάντια είναι για πάντα
Although sometimes it looks like a cross	Αν και μερικές φορές φαίνεται σταυρός
I played hard, but I did very little to stand out	Έπαιξα σκληρά, αλλά έκανα πολύ λίγα για να ξεχωρίσω
I closed my eyes and took a deep breath	Έκλεισα τα μάτια μου και πήρα μια βαθιά ανάσα
I thought all the bars were open after midnight	Νόμιζα ότι όλα τα μπαρ έμειναν ανοιχτά μετά τα μεσάνυχτα
I only feel this way about my family	Αισθάνομαι έτσι μόνο για την οικογένειά μου
I think we would have made a pleasant collaboration	Νομίζω ότι θα είχαμε κάνει μια ευχάριστη συνεργασία
We came up with a graph at the end	Καταλήξαμε σε ένα γράφημα στο τέλος
I like to hear you sing too	Μου αρέσει να σε ακούω να τραγουδάς επίσης
I found the phone, which is a picture phone	Βρήκα το τηλέφωνο, το οποίο είναι τηλέφωνο με εικόνα
I wanted to have the right to touch you	Ήθελα να έχω το δικαίωμα να σε αγγίζω
Open where he was the defender of the champion	Ανοιχτό όπου ήταν υπερασπιστής της πρωταθλήτριας
Lately I have noticed more difficulty in being creative	Τον τελευταίο καιρό έχω παρατηρήσει μεγαλύτερη δυσκολία στο να είμαι δημιουργικός
I thought of my friends at home	Σκέφτηκα τους φίλους μου στο σπίτι
I have immunity in me	Έχω ανοσία στο εγώ
I had no idea who was here or why	Δεν είχα ιδέα ποιος ήταν εδώ ή γιατί
The rooms were above ground and had little protection	Τα δωμάτια ήταν πάνω από το έδαφος και είχαν μικρή προστασία
I was not familiar with the management of such a complex	Δεν ήμουν εξοικειωμένος με τη διαχείριση ενός τέτοιου συμπλέγματος
Always a great tip	Πάντα πολύ μεγάλο φιλοδώρημα
This limit remains to this day	Αυτό το όριο παραμένει μέχρι σήμερα
I went ahead and hung it	Προχώρησα και το κρέμασα
I just have something for him	Απλώς έχω κάτι για αυτόν
I can not repeat such language	Δεν μπορώ να επαναλάβω τέτοια γλώσσα
I can suddenly hear my pulse beating in my temples	Μπορώ ξαφνικά να ακούσω τον σφυγμό μου να χτυπά στους κροτάφους μου
I was not going to complain	Δεν επρόκειτο να παραπονεθώ
I was going to leave it	επρόκειτο να το αφήσω
The restaurant has three glass front walls	Το εστιατόριο έχει τρεις μπροστινούς τοίχους από γυαλί
I have the ability, yes	Έχω τη δυνατότητα, ναι
I took the attention seriously	Πήρα την προσοχή στα σοβαρά
I got up, got dressed and went out for breakfast	Σηκώθηκα, ντύθηκα και βγήκα για πρωινό
I could not bear to cry because of one person	Δεν άντεξα να κλάψω εξαιτίας ενός ατόμου
I want to avoid this particular thing	Θέλω να αποφύγω αυτό το συγκεκριμένο πράγμα
Then I ask for answers, even if it is wrong	Στη συνέχεια ζητάω απαντήσεις, ακόμα κι αν είναι λάθος
I finally decided it didn't matter	Τελικά αποφάσισα ότι δεν είχε σημασία
I checked my appearance in the mirror	Έλεγξα την εμφάνισή μου στον καθρέφτη
I have a hard time remembering some really happy moments	Δυσκολεύομαι να θυμηθώ κάποιες πραγματικά ευτυχισμένες στιγμές
I never even told the police	Δεν το είπα ποτέ καν στην αστυνομία
I have not heard her music	Δεν έχω ακούσει τη μουσική της
I like to be alone, independent	Μου αρέσει να είμαι μόνος, ανεξάρτητος
I made friends	Έκανα φίλους
Many of them came back for even more	Πολλοί από αυτούς επέστρεψαν ακόμη και για περισσότερα
I could not put my family in danger by being selfish	Δεν μπορούσα να βάλω την οικογένειά μου σε κίνδυνο με το να είμαι εγωιστής
I want wheels to be placed on each work table	Θέλω τροχούς να τοποθετούνται σε κάθε τραπέζι εργασίας
I think it was a surprise party	Νομίζω ότι ήταν ένα πάρτι έκπληξη
I was hoping for a word	Ήλπιζα σε μια λέξη
I have served with him for years	Έχω υπηρετήσει μαζί του για χρόνια
I hold the boat like never before	Κρατώ το σκάφος όσο ποτέ άλλοτε
I am here for a simple purpose	Είμαι εδώ για έναν απλό σκοπό
I thought it hurt	Νόμιζα ότι πονούσε
A real pleasure to drive	Πραγματική απόλαυση να οδηγείς
I got around him and saw you back there	Πήρα γύρω του και σε είδα πίσω εκεί
I always tried to put her feelings above my own	Πάντα προσπαθούσα να βάζω τα συναισθήματά της πάνω από τα δικά μου
I fell in love with them immediately	Τους ερωτεύτηκα αμέσως
I never knew my real dad	Ποτέ δεν ήξερα τον πραγματικό μπαμπά μου
A lot of time had been killed in this place	Είχε σκοτωθεί πολύς χρόνος σε αυτό το μέρος
I found a solution to the problem	Βρήκα λύση στο πρόβλημα
I almost flew back into the bay	Σχεδόν πέταξα ξανά στον κόλπο
I leave the elevator scared	Βγαίνω από το ασανσέρ φοβισμένος
A beautiful place to be	Ένα όμορφο μέρος για να είσαι
I learned that we are not completely different	Έμαθα ότι δεν είμαστε εντελώς διαφορετικοί
A sudden memory flooded her	Μια ξαφνική ανάμνηση πλημμύρισε μέσα της
I think the students played it well	Νομίζω ότι οι μαθητές το έπαιζαν καλά
I closed the garage door and entered the house	Έκλεισα την πόρτα του γκαράζ και μπήκα στο σπίτι
I used it a lot in the store as well	Το χρησιμοποιούσα πολύ και στο κατάστημα
I had never heard of such a thing	Δεν είχα ξανακούσει κάτι τέτοιο
I just haven't made that decision yet	Απλώς δεν έχω πάρει αυτή την απόφαση ακόμα
An issue very close to my heart	Ένα θέμα πολύ κοντά στην καρδιά μου
I take the opportunity to compliment her	Δράττομαι της ευκαιρίας να της κάνω κομπλιμέντα
I did not believe them at that time	Δεν τους πίστευα εκείνη τη στιγμή
I just would not hear the voices	Απλώς δεν θα άκουγα τις φωνές
A young woman in a chair reading a book	Μια νεαρή γυναίκα σε μια καρέκλα που διαβάζει ένα βιβλίο
However, I was pleasantly surprised	Ωστόσο, εξεπλάγην ευχάριστα
I'm early tomorrow	Έχω νωρίς αύριο
I am deeply a simple person	Είμαι κατά βάθος ένας απλός άνθρωπος
I was too distant to care	Ήμουν πολύ αποστασιοποιημένος για να με νοιάζει
The parties exchanged fire	Τα μέρη αντάλλαξαν πυρά
Rum can also be added	Μπορεί επίσης να προστεθεί ρούμι
I hope the hospital helps her	Ελπίζω το νοσοκομείο να τη βοηθήσει
There are many varieties of salmon	Οι ποικιλίες ψαριών σολομού είναι πολλές
I give you the numbers	Σας δίνω τους αριθμούς
I was at the height of my mental problems	Ήμουν στο απόγειο των ψυχικών μου προβλημάτων
All texts are about old age	Όλα τα κείμενα αφορούν τα γηρατειά
I ran to the vehicle and disappeared again	Έτρεξα στο όχημα και εξαφανίστηκα ξανά
I noticed that my partner was rubbing his jaw	Παρατήρησα ότι ο σύντροφός μου έτριβε το σαγόνι του
I must have been unconscious for a few seconds	Πρέπει να ήμουν αναίσθητος για μερικά δευτερόλεπτα
I learned this lesson years ago	Το έμαθα αυτό το μάθημα πριν από χρόνια
Then he shook hands with each student	Στη συνέχεια έσφιξε τα χέρια με κάθε μαθητή
Then the public will always know where it is	Τότε το κοινό θα ξέρει πάντα πού βρίσκεται
I confirm that the real effort is creative	Επιβεβαιώνω ότι η αληθινή προσπάθεια είναι δημιουργική
A quest to let you go	Μια αναζήτηση για να σε αφήσει να φύγεις
A gentle breeze blew from the open window	Ένα απαλό αεράκι φύσηξε από το ανοιχτό παράθυρο
I took a look at my textbook	Έριξα μια ματιά στο σχολικό μου βιβλίο
I dig into the box	Σκάβω μέσα στο κουτί
I rolled my eyes at her	Γούρλωσα τα μάτια μου πάνω της
I have been brave all these years	Ήμουν γενναίος όλα αυτά τα χρόνια
Robinson describes his childhood as very religious	Ο Robinson περιγράφει την παιδική του ηλικία ως πολύ θρησκευόμενη
I would start with the other video	Θα ξεκινούσα από το άλλο βίντεο
I do not need to get into this here	Δεν χρειάζεται να μπω σε αυτό εδώ
I owe a lot to myself	Χρωστάω πολλά στον εαυτό μου
Instead, he left an old audience	Αντίθετα, έβαλε σε φυγή ένα παλιό κοινό
I walk towards the turn	Περπατάω προς τη στροφή
I doubt, however, whether we will succeed	Αμφιβάλλω, ωστόσο, αν θα τα καταφέρουμε
My time is running out	Μου τελειώνει ο χρόνος
I recognized the house	Αναγνώρισα το σπίτι
I was a willing student, I was interested to know	Ήμουν πρόθυμος μαθητής, με ενδιέφερε να μάθω
I almost asked her to marry me	Σχεδόν της ζήτησα να με παντρευτεί
I will fight for balance	Θα παλέψω για ισορροπία
I took the bus home and got my things	Πήρα το λεωφορείο για το σπίτι και πήρα τα πράγματά μου
I just need the effect	Χρειάζομαι μόνο το εφέ
Each deputy was usually the head of his own department	Κάθε αναπληρωτής ήταν συνήθως επικεφαλής του δικού του τμήματος
There were several reasons for this decision	Υπήρχαν αρκετοί λόγοι για αυτή την απόφαση
I had discovered it very late thirty years	Την είχα ανακαλύψει πολύ αργά τριάντα χρόνια
I am ready to put an end to uncertainty	Είμαι έτοιμος να βάλω τέλος στην αβεβαιότητα
I told him we were in the chapel	Του είπα ότι είμαστε στο παρεκκλήσι
I have never felt worse	Δεν έχω νιώσει ποτέ χειρότερα
I would not admit defeat	Δεν θα παραδεχόμουν την ήττα
I could spend all my time at home	Μπορούσα να περνάω όλο τον χρόνο μου στο σπίτι
A security company looked perfect	Μια εταιρεία ασφαλείας φαινόταν τέλεια
I heard him in the background laughing	Τον άκουσα στο βάθος να γελάει
I took the phone back and checked the box he sent	Πήρα το τηλέφωνο πίσω και τσέκαρα το κουτί που έστειλε
They pushed me hard	Με έσπρωχναν δυνατά
I need something to eat	Χρειάζομαι κάτι να φάω
I learned a lot about sales from two teams	Έμαθα πολλά για τις πωλήσεις από δύο ομάδες
I know who these people are	Ξέρω ποιοι είναι αυτοί οι άνθρωποι
I wanted to mention it but I decided not to	Ήθελα να το αναφέρω αλλά αποφάσισα να μην το κάνω
I see you have made some new friends	Βλέπω ότι έχεις κάνει μερικούς νέους φίλους
I have been a member for at least ten years	Είμαι μέλος τουλάχιστον δέκα χρόνια
I stopped next to the high bench and sighed	Σταμάτησα δίπλα στον ψηλό πάγκο και αναστέναξα
The pleasant is over	Το ευχάριστο τελείωσε
I had twelve of us circling around her	Είχα τους δώδεκα από εμάς να κυκλώνουμε γύρω της
I know what you are afraid of and what makes you act	Ξέρω τι φοβάσαι και τι σε κάνει να ενεργείς
I did not have to be here	Δεν χρειαζόταν να είμαι εδώ
I can not see him like that	Δεν μπορώ να τον δω έτσι
I let you sleep a lot	Σε άφησα να κοιμηθείς πολύ
Then I saw why there was nothing here	Τότε είδα γιατί δεν υπήρχε τίποτα εδώ
I looked at him directly	Τον κοίταξα κατευθείαν
I will not let this interrupt me	Δεν θα αφήσω αυτό να με διακόψει
Lightning strikes one of the ships	Κεραυνός χτυπά ένα από τα πλοία
I said you can stay awake until Dad comes home	Είπα ότι μπορείς να μείνεις ξύπνιος μέχρι να γυρίσει ο μπαμπάς σπίτι
I have everything under control	Τα έχω όλα υπό έλεγχο
I can not code at this level	Δεν μπορώ να κωδικοποιήσω σε αυτό το επίπεδο
I did not destroy everything like you	Δεν τα κατέστρεψα όλα όπως εσύ
A small, gentle hand shook hers	Ένα μικρό, απαλό χέρι έσφιξε το δικό της
This can be used to implement decision boards	Αυτό μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την υλοποίηση πινάκων αποφάσεων
I'm now in the middle of the train station	Είμαι τώρα στη μέση του σιδηροδρομικού σταθμού
I could not understand it	Δεν μπορούσα να το καταλάβω
I understood perfectly	κατάλαβα τέλεια
I felt crazy to tell her	Ένιωσα τρελή να της το λέω
I walked to the hospital	Πήγα με τα πόδια στο νοσοκομείο
I want to go home too	Θέλω να πάω σπίτι και
I wanted to be your best friend	Ήθελα να γίνω ο καλύτερός σου φίλος
I also plan to mine a pool	Σκοπεύω επίσης να κάνω εξόρυξη πισίνας
I had to know you could not get through it	Έπρεπε να ξέρω ότι δεν θα μπορούσες να το περάσεις
I throw it like a hot rock	Το ρίχνω σαν καυτό βράχο
I started running away from this horror	Άρχισα να τρέχω μακριά από αυτή τη φρίκη
They continued to work for him until his death	Συνέχισαν να εργάζονται για αυτόν μέχρι το θάνατό του
The couple had six children	Το ζευγάρι είχε έξι παιδιά
I open my mouth, close it again, open it	Ανοίγω το στόμα μου, το ξανακλείνω, το ανοίγω
I did not want to go to jail	Δεν ήθελα να πάω φυλακή
I could not believe it was that	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν αυτό
I realized that was my suggestion to leave	Συνειδητοποίησα ότι αυτή ήταν η υπόδειξη μου να φύγω
I gave him his first hug	Του έδωσα την πρώτη του αγκαλιά
I can only guess what it was	Μπορώ μόνο να υποθέσω τι ήταν
I said nothing and just watched her	Δεν είπα τίποτα και μόνο την παρακολουθούσα
I just did not want to repeat last night	Απλώς δεν ήθελα να επαναληφθεί η χθεσινή βραδιά
I remember having a wonderful life as a child	Θυμάμαι ότι είχα μια υπέροχη ζωή ως παιδί
I look at my phone and think he will call again	Κοιτάζω το τηλέφωνό μου και σκέφτομαι ότι θα ξανακαλέσει
It had two years of economic growth	Είχε δύο χρόνια οικονομικής ανάπτυξης
I can hang the mirror	Μπορώ να κρεμάσω τον καθρέφτη
I respect your comment	Σέβομαι το σχόλιό σου
I had to find out what he knows	Έπρεπε να μάθω τι ξέρει
I was wrong to bring you here	Έκανα λάθος που σε έφερα εδώ
I have a very good feeling about it	Έχω ένα πολύ καλό συναίσθημα για αυτό
I waited patiently at the base of the kitchen island	Περίμενα υπομονετικά στη βάση του νησιού της κουζίνας
I wanted some time alone with you	Ήθελα λίγο χρόνο μόνος μαζί σου
I like some of the individual staff from the fourth floor	Μου αρέσουν ορισμένα μεμονωμένα μέλη του προσωπικού από τον τέταρτο όροφο
I had to stop him before he got close to her	Έπρεπε να τον σταματήσω πριν φτάσει κοντά της
I noticed that he made no effort to wash it	Παρατήρησα ότι δεν έκανε καμία προσπάθεια να το πλύνει
I knew it with all my heart	Το ήξερα από όλη μου την καρδιά
A sense of anxiety filled the hearts of all the students	Ένα αίσθημα ανησυχίας γέμισε τις καρδιές όλων των μαθητών
I will host you as you wish	Θα σε φιλοξενήσω όπως θέλεις
I went back to bed and reached for the card	Ανέβηκα ξανά στο κρεβάτι και έφτασα για την κάρτα
I would go there too, except where only girls go	Θα πήγαινα κι εγώ εκεί, εκτός από εκεί που πάνε μόνο κορίτσια
Someone had to do it	Κάποιος έπρεπε να το κάνει
A very kind, sensitive, friendly friend, that is	Ένας πολύ ευγενικός, ευαίσθητος, φιλικός φίλος, δηλαδή
I think we can have an alternative	Πιστεύω ότι μπορεί να έχουμε μια εναλλακτική
I keep calling her, but the call does not go through	Της τηλεφωνώ συνέχεια, αλλά η κλήση δεν περνάει
I didn't even have to think about it	Δεν χρειάστηκε καν να το σκεφτώ
I did not want to wake her	Δεν ήθελα να την ξυπνήσω
I was slow and I made a lot of mistakes	Ήμουν αργός και είχα κάνει πάρα πολλά λάθη
I was not like the mob	Δεν ήμουν σαν τον όχλο
His first attempt failed	Η πρώτη του προσπάθεια ήταν αποτυχημένη
I knew he was coming	Ήξερα ότι ερχόταν
I never played much with her	Δεν έπαιξα ποτέ πολύ μαζί της
I have thought about many aspects of our discussion	Έχω σκεφτεί πολλές πτυχές της συζήτησής μας
I could feel her eyes on me	Ένιωθα τα μάτια της πάνω μου
I mean there was movement, at least	Εννοώ ότι υπήρχε κίνηση, τουλάχιστον
I can not be late either	Ούτε μπορώ να αργήσω
I had a fantastic time with you today	Πέρασα φανταστικά μαζί σου σήμερα
I wanted to keep her voice	Ήθελα να κρατήσω τη φωνή της
I get a lot from different sources	Λαμβάνω πολλά από διάφορες πηγές
I had to do this every Saturday	Έπρεπε να το κάνω αυτό κάθε Σάββατο
I was the bad guy and he was my victim	Εγώ ήμουν ο κακός και εκείνος το θύμα μου
I am in great distress	Είμαι σε μεγάλη στενοχώρια
I went to the bar	Πήγα μέχρι το μπαρ
Few carried weapons	Λίγοι κουβαλούσαν όπλα
I started to be an engineer	Ξεκίνησα να είμαι μηχανικός
I do not want them to kill her	Δεν θέλω να τη σκοτώσουν
I tried to give the main points	Προσπάθησα να δώσω τα βασικά σημεία
I shook him a little	Του τίναξα λίγο
I really hate it	Πραγματικά το μισώ
I did not talk to him	Δεν του μίλησα
I had not heard her name for over two weeks	Δεν είχα ακούσει το όνομά της για πάνω από δύο εβδομάδες
I did not know that they made this style for men	Δεν ήξερα ότι έκαναν αυτό το στυλ για άνδρες
I was looking forward to seeing him	Ανυπομονούσα να τον δω
I know you know what happened	Ξέρω ότι ξέρεις τι συνέβη
A large, green dragon	Ένας μεγάλος, πράσινος δράκος
I could just lie here and die	Θα μπορούσα απλώς να ξαπλώσω εδώ και να πεθάνω
A lower score means higher quality	Χαμηλότερη βαθμολογία σημαίνει υψηλότερη ποιότητα
I could not understand what they said	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι είπαν
A kind of relief was felt in the air	Ένα είδος ανακούφισης ήταν αντιληπτό στον αέρα
A lively thought equals power with lightning	Μια ζωηρή σκέψη ισοδυναμεί σε ισχύ με κεραυνό
I need to know if you have	Πρέπει να ξέρω αν έχετε
I think the mountain finally accepted us	Νομίζω ότι το βουνό επιτέλους μας δέχτηκε
I wish he was gone	Εύχομαι να φύγει
I can't wait for my shift to end	Ανυπομονώ να τελειώσει η βάρδια μου
I was expecting a reaction of rage and pain	Περίμενα μια αντίδραση οργής και πόνου
I want you to trust me with your life	Θέλω να μου εμπιστευτείς τη ζωή σου
I have to talk about women	Πρέπει να μιλήσω για τις γυναίκες
I knew they were easier	Ήξερα ότι υπήρχαν πιο εύκολα
I can also be emotional sometimes	Μπορώ να είμαι και συναισθηματικός μερικές φορές
I have never had such a problem again	Δεν είχα ποτέ ξανά τέτοιο πρόβλημα
However, I was not in a fighting mood	Εγώ πάντως δεν είχα μαχητική διάθεση
I will always be here for YOU	θα είμαι πάντα εδώ για σένα
I expect he paid them for it	Περιμένω ότι τους πλήρωσε γι' αυτό
I have not seen him for fifty years	Δεν τον έχω δει εδώ και πενήντα χρόνια
I had to feel terrified	Έπρεπε να ένιωθα τρομοκρατημένος
I have told you many times	Σας το έχω πει πολλές φορές
I want you to find out for yourself	Θέλω να το ανακαλύψεις μόνος σου
It is not a concern for a fixed flight	Δεν είναι ανησυχητικό για σταθερή πτήση
I told him about my search	Του είπα για την αναζήτησή μου
I know how much you love the food there	Ξέρω πόσο αγαπάς το φαγητό εκεί
I know the pride that burns in your soul	Ξέρω την περηφάνια που καίει στην ψυχή σου
And I like you so far	Και εμένα μου αρέσεις μέχρι στιγμής
I love children though	Λατρεύω τα παιδιά όμως
The flowers are contained entirely in a closed structure	Τα λουλούδια περιέχονται εξ ολοκλήρου μέσα σε μια κλειστή δομή
I would love to stay here again!	Θα ήθελα πολύ να μείνω εδώ ξανά!
I got my corporate lawyers to do that	Έβαλα τους εταιρικούς δικηγόρους μου να το κάνουν αυτό
I know how this could be done	Ξέρω πώς θα μπορούσε να γίνει αυτό
I held my breath waiting for someone to look disappointed	Κράτησα την ανάσα μου περιμένοντας κάποιον να φανεί απογοητευμένος
I was not going to restrain my emotions	Δεν επρόκειτο να συγκρατήσω τα συναισθήματά μου
The facts will bring him back	Τα γεγονότα θα τον επαναφέρουν
I will not convert it	Δεν θα το μετατρέψω
I hope you enjoy the rest of your life	Ελπίζω να απολαύσετε το υπόλοιπο της ζωής σας
I can hear people and movement	Μπορώ να ακούσω κόσμο και κίνηση
I look at the door and lose my appetite	Κοιτάζω προς την πόρτα και χάνω την όρεξή μου
I can hate her in a month	Μπορεί να τη μισήσω σε ένα μήνα
I could really dream	Θα μπορούσα να ονειρεύομαι πραγματικά
I did not want to anger anyone	Δεν ήθελα να θυμώσω κανέναν
I'm still very confused	Είμαι ακόμα πολύ μπερδεμένος
I did not know if he was ready to trust me	Δεν ήξερα αν ήταν έτοιμος να με εμπιστευτεί
I also left my keys in your space	Άφησα και τα κλειδιά μου στο χώρο σας
I can not bear to be near her	Δεν αντέχω να είμαι κοντά της
I did not think you were rude	Δεν πίστευα ότι ήσουν αγενής
I was just glad it went off	Ήμουν απλώς ευχαριστημένος που έσβησε
I intend to be here for a long time	Σκοπεύω να είμαι εδώ για πολύ καιρό
I tried not to look too hard	Προσπάθησα να μην κοιτάζω πολύ δυνατά
I felt my stomach twist	Ένιωσα το στομάχι μου να στρίβει
I have never seen anything like it	Δεν έχω ξαναδεί κάτι τέτοιο
I stopped in the middle of the aisle	Σταμάτησα στη μέση του διαδρόμου
I smiled at the spectacle	Χαμογέλασα στο θέαμα
I kind of felt sorry for him	Κάπως τον λυπήθηκα
I did not break it to leave	Δεν την έσπασα για να φύγω
I had never heard of the place	Δεν είχα ακούσει ποτέ για το μέρος
I was expecting a lot of corruption	Περίμενα μεγάλη διαφθορά
A woman he could love	Μια γυναίκα που θα μπορούσε να αγαπήσει
I want you two to stay	Θέλω να μείνετε οι δυο σας
I will try it next time	Θα το δοκιμάσω την επόμενη φορά
I was lying through my teeth	Ήμουν ξαπλωμένος μέσα από τα δόντια μου
It has also inspired more widely	Έχει επίσης εμπνεύσει ευρύτερα
I believe in getting the job done	Πιστεύω στο να γίνει η δουλειά
I posted a similar topic elsewhere in this forum	Ανάρτησα ένα παρόμοιο θέμα αλλού σε αυτό το φόρουμ
I would not leave the fleet	Δεν θα άφηνα τον στόλο
I could hardly do my job without their help	Δύσκολα θα μπορούσα να κάνω τη δουλειά μου χωρίς τη βοήθειά τους
I have a really smart dialogue on that	Έχω πραγματικά έναν έξυπνο διάλογο σε αυτό
I just had to give her that advantage	Απλώς έπρεπε να της έχω αυτό το πλεονέκτημα
I saw men who did not die from an arrow	Είδα άντρες που δεν πέθαναν από βέλος
I think it was the right move for both parties	Νομίζω ότι και για τα δύο μέρη ήταν η σωστή κίνηση
I had never thought much about my appearance	Ποτέ δεν είχα σκεφτεί πολύ την εμφάνισή μου
I can not stand the anticipation	Δεν μπορώ να αντέξω την προσμονή
I would not tell him about that either	Δεν θα του το έλεγα ούτε γι' αυτό
I felt his hair fall slightly on my forehead	Ένιωσα τα μαλλιά του να πέφτουν ελαφρά στο μέτωπό μου
A headquarters for the purpose	Ένα αρχηγείο για τον σκοπό
A metal pan was in front of each of them	Ένα μεταλλικό ταψί ήταν μπροστά από το καθένα τους
I have a strong passion for music	Έχω έντονο πάθος για τη μουσική
I need to know more about this prophecy	Πρέπει να μάθω περισσότερα για αυτήν την προφητεία
I like this topic of discussion	Μου αρέσει αυτό το θέμα συζήτησης
I had to read more	Έπρεπε να διαβάσω περισσότερα
I have escaped my mind with anxiety	Έχω ξεφύγει από το μυαλό μου με ανησυχία
I think the body is dead	Νομίζω ότι το σώμα είναι νεκρό
I told her about you	Της μίλησα για σένα
Man in shark body	Άνθρωπος σε σώμα καρχαρία
I expect maximum discretion from you	Περιμένω τη μέγιστη διακριτικότητα από την πλευρά σας
I regret that I did not read them so long ago	Μετανιώνω που δεν τα διάβασα τόσο πολύ πριν
I keep forgetting to put it on speed	Ξεχνώ συνέχεια να το βάλω στην ταχύτητα
I was thinking about it myself	Το σκεφτόμουν μόνος μου
I had to make a video for this song	Έπρεπε να κάνω ένα βίντεο για αυτό το τραγούδι
I had to protect my mother no matter what	Έπρεπε να προστατεύσω τη μητέρα μου ό,τι κι αν γινόταν
A huge dark hand smashed it	Ένα τεράστιο σκοτεινό χέρι το συνέτριψε
I have to do this, otherwise no one will do it	Πρέπει να το κάνω αυτό, αλλιώς κανείς δεν θα το κάνει
People stay home	Ο κόσμος μένει σπίτι
I could tell he was looking for someone	Μπορούσα να πω ότι έψαχνε κάποιον
I wanted to die, to disappear	Ήθελα να πεθάνω, να εξαφανιστώ
A dark shadow rose slowly	Μια σκοτεινή σκιά σηκώθηκε αργά
A high ladder does not take you to the branches	Μια ψηλή σκάλα δεν σε βγάζει στα κλαδιά
I returned to my overalls	Επέστρεψα στις φόρμες μου
I thought it might have a basement	Σκέφτηκα ότι μπορεί να έχει υπόγειο
I knew this was their home and training ground	Ήξερα ότι αυτό ήταν το σπίτι και το προπονητικό τους γήπεδο
I also have a passion for both music and medicine	Έχω επίσης πάθος τόσο για τη μουσική όσο και για την ιατρική
I was hoping it would be in the kitchen	Ήλπιζα ότι θα ήταν στην κουζίνα
I release the forgiveness now	Απελευθερώνω τη συγχώρεση τώρα
But I would not mind doing it again at some point	Δεν θα με πείραζε όμως να το ξανακάνω κάποια στιγμή
People will believe what they want	Οι άνθρωποι θα πιστεύουν ό,τι θέλουν
I have never seen anything like it	Δεν έχω ξαναδεί κάτι παρόμοιο
A place for everyone and for everyone in their place	Ένα μέρος για όλους και για όλους στη θέση τους
I could feel the coming storm	Μπορούσα να νιώσω την επερχόμενη καταιγίδα
I love your daughter	Λατρεύω την κόρη σου
I try to keep it as small as possible	Προσπαθώ να το κρατήσω όσο μικρότερο
I assumed we were in an underground hole	Υπέθεσα ότι βρισκόμασταν σε μια υπόγεια τρύπα
The album has sold about nine million copies worldwide	Ο δίσκος πούλησε περίπου εννέα εκατομμύρια αντίτυπα παγκοσμίως
I asked them if it was something serious	Τους ρώτησα αν ήταν κάτι σοβαρό
A new beginning, a new name	Μια νέα αρχή, ένα νέο όνομα
A new small TV and a new digital camera	Μια νέα μικρή τηλεόραση και μια νέα ψηφιακή κάμερα
I did not know what to say or do	Δεν ήξερα τι να πω ή να κάνω
I promise I will not stop drinking the juice	Υπόσχομαι ότι δεν θα σταματήσω με την κατανάλωση του χυμού
I thought it was wonderful	Νόμιζα ότι ήταν υπέροχο
I can not understand what he is thinking	Δεν μπορώ να καταλάβω τι σκέφτεται
They probably love me	Μάλλον με αγαπούν
I would rather die than be like them	Προτιμώ να πεθάνω παρά να γίνω σαν αυτούς
And they looked at me with some respect	Και εμένα με κοιτούσαν με κάποιο σεβασμό
I see a large purple lump appearing on his temple	Βλέπω ένα μεγάλο μωβ εξόγκωμα να εμφανίζεται στον κρόταφο του
A miracle happened when he did that	Ένα θαύμα συνέβη όταν το έκανε αυτό
I work to be more confident	Δουλεύω για να είμαι πιο σίγουρος
I did not try to open the door	Δεν προσπάθησα να ανοίξω την πόρτα
I could not get it out of my mind	Δεν μπορούσα να τη βγάλω από το μυαλό μου
I was new to the menu	Ήμουν νέος στο μενού
I will definitely be back	Σίγουρα θα επιστρέψω
An excerpt that will be unforgettable	Ένα απόσπασμα που θα μείνει αξέχαστο
I barely got it	Μετά βίας το έφτασα
I recognized this air of slight contempt	Αναγνώρισα αυτόν τον αέρα ελαφριάς περιφρόνησης
I did not really forget it	Δεν το ξέχασα πραγματικά
I ask you to forget this	Σας ζητώ να το ξεχάσετε αυτό
It was probably not my job	Μάλλον δεν ήταν δουλειά μου
I will give you a start for ten	Θα σου δώσω μίζα για δέκα
I could feel it burning inside me	Το ένιωθα να καίει μέσα μου
He probably did not make a profit from it	Μάλλον δεν είχε κέρδος από αυτό
I gave them both big ten to disappear	Τους έδωσα και στους δύο δέκα μεγάλα να εξαφανιστούν
I had not yet received the voice commands	Δεν είχα πάρει ακόμα τις φωνητικές εντολές
I let out a nervous laugh	Έβγαλα ένα νευρικό γέλιο
A being who intends to kill her	Ένα ον που σκοπεύει να τη σκοτώσει
Viz has not published any other volumes	Το Viz δεν δημοσίευσε άλλους τόμους
I knew this was the day	Ήξερα ότι αυτή ήταν η μέρα
I glanced at the dog, but he was gone	Έριξα μια ματιά στον σκύλο, αλλά είχε φύγει
I have the right to claim the leadership of our people	Έχω το δικαίωμα να διεκδικήσω την ηγεσία του λαού μας
I was very rigid and in pain	Ήμουν πολύ άκαμπτη και πονεμένη
I needed an ear that listens	Χρειαζόμουν ένα αυτί που ακούει
I did not expect it to come in at all	Δεν το περίμενα καθόλου να μπει
I had already read all this before	Όλα αυτά τα είχα ήδη διαβάσει πριν
A knot turned in her stomach	Ένας κόμπος στράφηκε στο στομάχι της
I will not succumb to the idea of ​​getting tired	Δεν θα υποκύψω στην ιδέα να γίνω κουρασμένος
I can not remember his face	Δεν μπορώ να θυμηθώ το πρόσωπό του
Many were still empty	Πολλά ήταν ακόμα άδεια
I chose the second as it happens	Επέλεξα το δεύτερο όπως συμβαίνει
I did not care so much	Δεν με ένοιαζε τόσο πολύ
I approach behind her and turn off the water	Πλησιάζω πίσω της και κλείνω το νερό
I have never worn real dresses especially not recently	Ποτέ δεν φορούσα πραγματικά φορέματα ειδικά όχι τελευταία
I can not get anything out of you or anything	Δεν μπορώ να το βγάλω από μέσα σου ούτε τίποτα
It was very thin	Ήταν πολύ λεπτό
I could not understand what he did	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι έκανε
I would close my eyes	θα έκλεινα τα μάτια μου
I think we need some freedom	Νομίζω ότι χρειάζεται λίγη ελευθερία
I am currently crossing uneven ground	Αυτή τη στιγμή διασχίζω ανώμαλο έδαφος
I was excited for the day	Ήμουν ενθουσιασμένος για τη μέρα
I love you more than words can say	Σ'αγαπώ περισσότερο από όσο μπορούν να πουν οι λέξεις
I did not know if he would ever forgive me	Δεν ήξερα αν θα με συγχωρούσε ποτέ
Dozens of guerrillas were killed or wounded	Μερικές δεκάδες αντάρτες σκοτώθηκαν ή τραυματίστηκαν
I turned my head to look at him	Έστριψα το κεφάλι μου για να τον κοιτάξω
I could not be so attracted to him	Δεν θα μπορούσα να με ελκύει τόσο πολύ
I like to climb and explore my new environment	Μου αρέσει να σκαρφαλώνω και να εξερευνώ το νέο μου περιβάλλον
I love the texture and how soft it is	Λατρεύω την υφή και το πόσο απαλή είναι
I could not find an answer	Δεν μπορούσα να βρω απάντηση
I've been hit	έχω χτυπηθεί
I guess that happens when you get older	Υποθέτω ότι αυτό συμβαίνει όταν γεράσεις
I need you to sign this form	Χρειάζομαι να υπογράψετε αυτό το έντυπο
I can not bear to stay here anymore	Δεν αντέχω να μείνω άλλο εδώ
I started to get angry	Άρχισα να νευριάζω
I came in here as a lieutenant	Μπήκα εδώ ως υπολοχαγός
The details of the plan were not disclosed to her	Δεν της ανακοινώθηκαν οι λεπτομέρειες του σχεδίου
I say without hesitation	λέω χωρίς δισταγμό
I never really told him	Ποτέ δεν του το είπα πραγματικά
I followed her and she showed me a chair	Την ακολούθησα και μου έδειξε μια καρέκλα
I want to explore the city	Θέλω να εξερευνήσω την πόλη
I was part of the process and the hope	Ήμουν μέρος της διαδικασίας και της ελπίδας
I felt something small, round and cold in my throat	Ένιωσα κάτι μικρό, στρογγυλό και κρύο στον λαιμό μου
A perfectly soft, warm hand found its way to mine	Ένα απόλυτα απαλό, ζεστό χέρι βρήκε τον δρόμο προς το δικό μου
I just wanted the phone to ring	Ήθελα απλώς να χτυπήσει το τηλέφωνο
I know you are not their keeper	Ξέρω ότι δεν είσαι ο φύλακάς τους
There was a hint of wonder in him	Ένας υπαινιγμός απορίας ήταν μέσα του
I prayed, but not in words	Προσευχήθηκα, αλλά όχι με λόγια
I was there and it was so romantic	Ήμουν εκεί και ήταν τόσο ρομαντικό
I did not even buy anything	Δεν αγόρασα καν τίποτα
I was very off line yesterday	Ήμουν πολύ εκτός γραμμής χθες
I'm very tired of tonight's events	Είμαι πολύ κουρασμένος από τα γεγονότα αυτής της νύχτας
A strong and bright, naked sword was at his side	Ένα δυνατό και φωτεινό, γυμνό σπαθί βρισκόταν στο πλευρό του
I have this man wants to marry me	Έχω αυτός ο άντρας θέλει να με παντρευτεί
I could see that everyone had been through a lot	Έβλεπα ότι όλοι είχαν περάσει πολλά
Swallow with difficulty, holding back tears	Κατάπια με δυσκολία, συγκρατώντας τα δάκρυα
Texas knelt down to finish the game	Το Τέξας γονάτισε για να τελειώσει το παιχνίδι
I should not be so hard	Δεν θα έπρεπε να είμαι τόσο σκληρός
I could not bear to forget what he had done	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να ξεχάσει τι είχε κάνει
I walked carefully to the door	Προχώρησα προσεκτικά προς την πόρτα
I was not out of my senses	Δεν ήμουν έξω από τις αισθήσεις μου
May this night never end	Μακάρι αυτή η νύχτα να μην τελειώσει ποτέ
I control all the plants on this island	Ελέγχω όλα τα φυτά σε αυτό το νησί
I stopped and listened carefully	Σταμάτησα και άκουσα με προσοχή
I think it will be very useful for us	Νομίζω ότι θα είναι πολύ χρήσιμο για εμάς
I could hear nothing but my breath	Δεν μπορούσα να ακούσω τίποτα άλλο εκτός από την αναπνοή μου
I will tell you when we do	Θα σας πω όταν το κάνουμε
I heard their voices farther and farther away	Άκουγα τις φωνές τους όλο και πιο μακριά
A second later, it reopened	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, άνοιξε ξανά
Lack of planning usually turns into an emergency	Η έλλειψη προγραμματισμού συνήθως μετατρέπεται σε έκτακτη ανάγκη
I never really loved him	Ποτέ δεν τον αγάπησα πραγματικά
I felt sorry for them	Τους λυπήθηκα
I mean, it can definitely do well	Θέλω να πω, σίγουρα μπορεί να κάνει καλά
I knew exactly how they felt	Ήξερα απόλυτα πώς ένιωθαν
I may not like it but it can do it	Μπορεί να μην μου αρέσει αλλά μπορεί να το κάνει
I did not even bother to lock the door behind me	Δεν μπήκα καν στον κόπο να κλειδώσω την πόρτα πίσω μου
I have made my choice	Έχω κάνει την επιλογή μου
I doubt he would remember	Αμφιβάλλω ότι θα θυμόταν
I knew how to grab its essence now	Ήξερα πώς να αρπάξω την ουσία του τώρα
The world began to revolt	Ο κόσμος άρχισε να επαναστατεί
Basketball is also growing in popularity	Το μπάσκετ αυξάνεται επίσης σε δημοτικότητα
A thin old man with long gray hair	Ένας αδύνατος ηλικιωμένος με μακριά γκρίζα μαλλιά
I care about her and she cares about me	Την νοιάζομαι και εκείνη εμένα
I try to go to the state fair every year	Προσπαθώ να πηγαίνω στην κρατική έκθεση κάθε χρόνο
I did not think like the people there	Δεν σκέφτηκα όπως οι άνθρωποι εκεί
A nuclear plant is a complex machine	Ένα πυρηνικό εργοστάσιο είναι μια περίπλοκη μηχανή
Some may try to do so	Μερικοί μπορεί να προσπαθούν να το κάνουν
I can see his face again now	Μπορώ να δω ξανά το πρόσωπό του τώρα
I told them that they had snatched my phone	Τους είπα ότι μου άρπαξαν το τηλέφωνο
I was never sure why he chose this house	Δεν ήμουν ποτέ σίγουρος γιατί διάλεξε αυτό το σπίτι
I think he can live	Νομίζω ότι μπορεί και να ζήσει
I felt low that everyone was looking	Ένιωσα χαμηλά ότι όλοι κοιτούσαν
I believe we have reached a critical point	Πιστεύω ότι έχουμε φτάσει σε ένα κρίσιμο σημείο
I did not know that he also pierced a needle	Δεν ήξερα ότι τρύπησε και βελόνα
I was excited about the work I had on hand	Ήμουν ενθουσιασμένος από το έργο που είχα στο χέρι
A leader under pressure	Ένας ηγέτης υπό πίεση
Rogers managed to capture seven prisoners	Ο Ρότζερς κατάφερε να πιάσει επτά αιχμαλώτους
I could feel his hand stretching under my arm	Ένιωθα το χέρι του να τεντώνεται κάτω από το χέρι μου
I hope to build trust again	Ελπίζω να δημιουργήσω ξανά εμπιστοσύνη
A test component was then inserted	Στη συνέχεια τοποθετήθηκε ένα δοκιμαστικό εξάρτημα
A very careless mistake on your part	Ένα πολύ απρόσεκτο λάθος από μέρους σου
I could hardly concentrate, but that is not surprising	Μετά βίας μπορούσα να συγκεντρωθώ, αλλά αυτό δεν αποτελεί έκπληξη
I heard you suggested this fighting game	Άκουσα ότι προτείνατε αυτό το παιχνίδι μάχης
I will visit her as friends	Θα την επισκεφτώ σαν φίλοι
I will be your mother, your sister and your protector	Θα είμαι η μητέρα σου, η αδερφή σου και ο προστάτης σου
A conscious attempt to offend is not obvious	Μια συνειδητή προσπάθεια προσβολής δεν είναι εμφανής
I've been looking for my own all these years	Έψαχνα το δικό μου όλα αυτά τα χρόνια
A proud moment, a proud year	Μια περήφανη στιγμή, μια περήφανη χρονιά
I close corporate moves	Κλείνω εταιρικές κινήσεις
I wonder how they do that	Αναρωτιέμαι πώς το κάνουν αυτό
A round caught him just below the navel	Ένας γύρος τον έπιασε ακριβώς κάτω από τον αφαλό
I have to bring this order back into my life	Πρέπει να επαναφέρω αυτή την τάξη στη ζωή μου
I thought he wanted to sleep	Νόμιζα ότι ήθελε να κοιμηθεί
The book did not sell well	Το βιβλίο δεν πούλησε πολύ καλά
I looked at the phone panting	Κοίταξα το τηλέφωνο λαχανιάζοντας
I can see them now, black in the sun	Μπορώ να τα δω τώρα, μαύρα στον ήλιο
Dates the fire in c	Χρονολογεί την πυρκαγιά στο γ
I guess he came back to his family	Υποθέτω ότι επέστρεψε στην οικογένειά του
I have tried several times with the same results	Έχω δοκιμάσει αρκετές φορές με τα ίδια αποτελέσματα
A wonderful place with a view	Ένα υπέροχο μέρος με εμφάνιση
I ran to her and knelt beside her	Έτρεξα κοντά της και γονάτισα δίπλα της
I was so excited that I finally met him	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος που τελικά τον γνώρισα
I guess she has her reasons	Υποθέτω ότι έχει τους λόγους της
I hope everyone sees us together	Εύχομαι να μας δουν όλοι μαζί
I could not stop laughing at his surprise	Δεν μπορούσα να σταματήσω να γελάσω με την έκπληξή του
I'm worried since all this happened	Ανησυχώ από τότε που έγιναν όλα αυτά
I liked reading it	Μου άρεσε να το διαβάζω
I tried to find the clock on the wall	Έψαξα να βρω το ρολόι στον τοίχο
I work with her all day	Δουλεύω μαζί της όλη μέρα
I enter my room to pick up the call	Μπαίνω στο δωμάτιό μου να πάρω την κλήση
I wrote you a letter this morning	Σου έγραψα ένα γράμμα σήμερα το πρωί
I want to delete them	Θέλω να τα διαγράψω
I should go get some wood	Θα έπρεπε να πάω να πάρω ξύλα
I'm almost completely closed now	Είμαι σχεδόν εντελώς κλειστός τώρα
I was nervous that I was on the road	Ήμουν νευρικός που ήμουν στο δρόμο
I'm dressed for an occasion	Είμαι ντυμένος για μια περίσταση
I want to meet him	Θέλω να τον γνωρίσω
I had to find a new job	Έπρεπε να βρω μια νέα δουλειά
I knew what an apology meant	Ήξερα τι σήμαινε συγνώμη
I just have to figure out how they fit together	Απλά πρέπει να καταλάβω πώς ταιριάζουν μεταξύ τους
At no point did it catch the popular imagination	Σε καμία στιγμή δεν έπιασε τη λαϊκή φαντασία
I answered immediately, thinking the worst	Απάντησα αμέσως, σκεπτόμενος το χειρότερο
I can see both relief and guilt on his face	Μπορώ να δω τόσο ανακούφιση όσο και ενοχή στο πρόσωπό του
I watched it every day	Το κοιτούσα κάθε μέρα
I have to go back to my friends	Πρέπει να επιστρέψω στους φίλους μου
I design, architect and develop software and distributed cloud systems	Σχεδιάζω, αρχιτέκτονα και αναπτύσσω λογισμικό και κατανεμημένα συστήματα cloud
I laughed carefully	Γέλασα προσεκτικά
A few minutes until sunset	Λίγα λεπτά μέχρι τη δύση του ηλίου
I got a little fork	Πήρα λίγο πιρούνι
I did not want to connect	Δεν ήθελα να συνδεθώ
I should not have attacked you	Δεν έπρεπε να σου επιτεθώ
I knew nothing about his biological parents	Δεν ήξερα τίποτα για τους βιολογικούς του γονείς
I was not caught in the movement	Δεν με έπιασε η κίνηση
I have tried so many things on the internet	Έχω δοκιμάσει τόσα πολλά πράγματα στο διαδίκτυο
I sighed, satisfied to relax for a while	Αναστέναξα, ικανοποιημένος να χαλαρώσω για λίγο
I was accepted and given a full scholarship	Έγινα δεκτός και μου δόθηκε πλήρης υποτροφία
I am not my master	Δεν είμαι ο κύριος μου
Eventually they settle down and make new friends	Τελικά εγκαθίστανται και κάνουν νέους φίλους
I have no doubt that he will try to save you	Δεν έχω καμία αμφιβολία ότι θα προσπαθήσει να σε σώσει
It quickly rolled into the harbor and sank	Γρήγορα κύλησε στο λιμάνι και βυθίστηκε
I had their attention and affection	Είχα την προσοχή και τη στοργή τους
I was hoping this would be possible in the latest version	Ήλπιζα ότι αυτό θα ήταν δυνατό στην τελευταία έκδοση
I could not help but worry	Δεν μπορούσα να μην ανησυχήσω
It is generally a complex number	Γενικά είναι μιγαδικός αριθμός
I will stay with you	θα μείνω μαζί σου
I can not remember what day it was	Δεν μπορώ να θυμηθώ τι μέρα ήταν
I was planning to make this trip in one day	Σχεδίαζα να κάνω αυτό το ταξίδι σε μια μέρα
I did not know what the hell to say	Δεν ήξερα τι στο διάολο να πω
I did not have much time for my old friends	Δεν είχα πολύ χρόνο για τους παλιούς μου φίλους
I was the best because the crowd loved me	Ήμουν ο καλύτερος γιατί το πλήθος με αγαπούσε
I hope you are not too upset with him	Ελπίζω να μην είσαι πολύ στενοχωρημένος μαζί του
I lift her and tear her on the back	Τη σηκώνω και την σκίζω στην πλάτη
I think it was, but only in part	Νομίζω ότι ήταν, αλλά μόνο εν μέρει
I was hoping everything was fine	Ήλπιζα ότι όλα ήταν εντάξει
I tell her no since last night	Της λέω όχι από χθες το βράδυ
I put on my sleep shirt again	Έβαλα το πουκάμισο ύπνου μου ξανά
I just want this feeling to end	Θέλω απλώς να τελειώσει αυτό το συναίσθημα
I know you are not a communist	Ξέρω ότι δεν είσαι κομμουνιστής
I never intended to get away from it	Ποτέ δεν είχα σκοπό να ξεφύγω από αυτό
However, such financial offers were never granted	Ωστόσο, τέτοιες οικονομικές προσφορές δεν χορηγήθηκαν ποτέ
Fighter and killer, but man	Μαχητής και δολοφόνος, αλλά άνθρωπος
The tip of the tail is white	Η άκρη της ουράς είναι λευκή
I want all the new covers	Θέλω όλα τα νέα εξώφυλλα
I wanted to see what people saw	Ήθελα να δω τι είδε ο κόσμος
I never really thought about it, to be honest	Ποτέ δεν το σκέφτηκα πραγματικά, για να είμαι ειλικρινής
I asked them what they were doing	Τους ρώτησα τι κάνουν
I can imagine this side of the place	Μπορώ να φανταστώ αυτή την πλευρά του τόπου
I suspect everyone and everything	Υποψιάζομαι τους πάντες και τα πάντα
I was not doing well in sports	Δεν τα πήγαινα καλά στον αθλητισμό
I show the top of the stairs	Δείχνω την κορυφή της σκάλας
I opened the door	Άνοιξα την πόρτα
I told it to some of my closest friends	Το είπα σε μερικούς από τους πιο στενούς μου φίλους
I can never go back	Δεν μπορώ ποτέ να επιστρέψω
A short silence made the feeling more intense	Μια σύντομη σιωπή έκανε το συναίσθημα πιο έντονο
Ready the first act as you said	Έτοιμη την πρώτη πράξη όπως είπες
A six-year-old boy and a four-year-old girl	Ένα αγόρι έξι ετών και ένα κορίτσι τεσσάρων
Mostly I remembered that I felt driven and then rejected	Κυρίως θυμόμουν ότι ένιωθα οδηγημένος και μετά απόρριψη
A small movement made him shudder and sigh	Μια μικρή κίνηση τον έκανε να ανατριχιάσει και να αναστενάσει
I looked at the screen and saw that it had stopped	Κοίταξα την οθόνη και είδα ότι είχε σταματήσει
That is, it is perfect	Δηλαδή, είναι τέλειος
I was playing and she was dancing	Έπαιζα και εκείνη χόρευε
Some white farmers were also killed	Μερικοί λευκοί αγρότες σκοτώθηκαν επίσης
I saw a phone in the bar	Είδα ένα τηλέφωνο στο μπαρ
The filling pieces can also be mixed together	Τα κομμάτια πλήρωσης μπορούν επίσης να αναμειχθούν μεταξύ τους
I was overwhelmed by a huge wave of energy	Με είχε κυριεύσει ένα τεράστιο κύμα ενέργειας
A naked name is transparent, honest, genuine	Μια γυμνή επωνυμία είναι διαφανής, ειλικρινής, γνήσια
I have seen countless others do the same	Έχω δει αμέτρητους άλλους να κάνουν το ίδιο
I nodded slowly, my head felt heavy and stiff	Έγνεψα αργά, το κεφάλι μου ένιωθα βαρύ και άκαμπτο
A torrent of sounds began to erupt from his mouth	Ένας χείμαρρος ήχων άρχισε να ξεχύνεται από το στόμα του
I will not ask you again	Δεν θα σε παρακαλέσω ξανά
I start to get stressed the moment we go out	Αρχίζω να αγχώνομαι από τη στιγμή που βγαίνουμε έξω
I feel better knowing that the truth has been told	Νιώθω καλύτερα γνωρίζοντας ότι ειπώθηκε η αλήθεια
The castle resisted for another two days	Το κάστρο αντιστάθηκε για άλλες δύο μέρες
I could see a change in my aunt, though	Μπορούσα να δω μια αλλαγή στη θεία μου, ωστόσο
I get up, go to his room and apologize	Σηκώνομαι, να πάω στο δωμάτιό του και να ζητήσω συγγνώμη
I could feel my emotions	Μπορούσα να νιώσω τα συναισθήματά μου
Veteran of wars	Βετεράνος των πολέμων
I wondered how much he overheard	Αναρωτήθηκα πόσα κρυφάκουσε
I followed by resting my head on his shoulder	Ακολούθησα ακουμπώντας το κεφάλι μου στον ώμο του
I stood motionless on the edge of the field	Έμεινα ακίνητος στην άκρη του γηπέδου
I am such a creature too	Κι εγώ είμαι ένα τέτοιο πλάσμα
I assumed that a logical order of thought followed	Υπέθεσα ότι ακολούθησε μια λογική σειρά σκέψης
A sandwich or something	Ένα σάντουιτς ή κάτι τέτοιο
I can not stand such pain	Δεν αντέχω τέτοιο πόνο
I could not move when we landed at the bottom	Δεν μπορούσα να κουνηθώ όταν προσγειωθήκαμε στο βυθό
I told them, they told me	Τους είπα, μου είπαν
I was so angry with everyone	Ήμουν τόσο θυμωμένος με όλους
I had never seen her tonight	Δεν την είχα ξαναδεί απόψε
I think it might even have turned blue	Νομίζω ότι μπορεί να είχε γίνει ακόμα και μπλε
I felt him despite hearing him	Τον ένιωσα παρά τον άκουσα
I wondered if it would hurt	Αναρωτήθηκα αν θα πονούσε
I can not wait to see you	Ανυπομονώ να σε δω
I wish they sold it to me	Μακάρι να μου τον πουλούσαν
I searched for bullet holes	Έψαξα για τις τρύπες από τις σφαίρες
I knew it would be tragic too	Ήξερα ότι θα ήταν επίσης τραγικό
I had to work to stabilize my frantic breathing	Έπρεπε να δουλέψω για να σταθεροποιήσω την ξέφρενη αναπνοή μου
I could not leave them here	Δεν μπορούσα να τους αφήσω εδώ
I will never forget your emotion	Δεν θα ξεχάσω ποτέ τη συγκίνησή σου
I was working on the other side of the river	Δούλευα στην άλλη άκρη του ποταμού
I want him to think he is dead	Θέλω να πιστεύει ότι είναι νεκρός
I felt forgotten and left behind	Ένιωσα ξεχασμένη και άφησα πίσω
I did not win the bronze	Δεν κέρδισα το χάλκινο
I see it on your face	Το βλέπω στο πρόσωπό σου
I am waiting for your answer on this issue	Περιμένω την απάντησή σας για αυτό το θέμα
This practice continues today	Αυτή η πρακτική συνεχίζεται και σήμερα
A strong spirit can save an entire area from an earthquake	Ένα δυνατό πνεύμα μπορεί να σώσει μια ολόκληρη περιοχή από σεισμό
I missed him more than anyone	Μου έλειψε περισσότερο από ό,τι σε κανέναν
I was with my face	Ήμουν με τα μούτρα
That is, we had just passed it	Δηλαδή, μόλις την είχαμε προσπεράσει
It also contained great accommodation for the king	Περιείχε επίσης μεγάλη διαμονή για τον βασιλιά
I did not mention her name	Δεν ανέφερα το όνομά της
I was in a different phase of my life	Ήμουν σε μια διαφορετική φάση της ζωής μου
We tried to sell things by making people laugh	Προσπαθήσαμε να πουλήσουμε πράγματα κάνοντας τον κόσμο να γελάει
I really liked the story and the characters	Μου άρεσε πολύ η ιστορία και οι χαρακτήρες
I guess it makes a little sense	Υποθέτω ότι έχει λίγο νόημα
I hang up the phone and text her to ask for details	Κλείνω το τηλέφωνο και της στέλνω μήνυμα για να ρωτήσω λεπτομέρειες
I gave you a life that never ends	Σου έδωσα μια ζωή που δεν τελειώνει ποτέ
I kept letting everything sweat	Συνέχισα να τα αφήνω όλα να ιδρώσουν
I really liked this piece	Μου άρεσε πάρα πολύ αυτό το κομμάτι
I bought a sweater set and a shirt	Αγόρασα ένα σετ πουλόβερ και ένα πουκάμισο
I'm not even from this galaxy	Δεν είμαι καν από αυτόν τον γαλαξία
I got five hits in a row	Πήρα πέντε χτυπήματα στη σειρά
I thought you would be here	Νόμιζα ότι θα ήσουν εδώ
I needed his attention	Χρειαζόμουν την προσοχή του
I can remove the bottom front	Μπορώ να αφαιρέσω το κάτω μπροστινό
I did not understand why we did not do just that	Δεν κατάλαβα γιατί δεν κάναμε μόνο αυτό
I turned and ran to the forest	Γύρισα και έτρεξα στο δάσος
I also fainted the first time	Κι εγώ λιποθύμησα την πρώτη φορά
I was born with a sweater	Γεννήθηκα με πουλόβερ
Find a way	Βρείτε έναν τρόπο
A sinner has the symptoms of death on him	Ένας αμαρτωλός έχει πάνω του τα συμπτώματα του θανάτου
I did not like being here	Δεν μου άρεσε που ήμουν εδώ
I am capable of losing the mark	Είμαι ικανός στο να χάνω το σημάδι
Jones continued to travel when his health allowed	Ο Τζόουνς συνέχισε να ταξιδεύει όταν το επέτρεπε η υγεία του
I opened the window next to my face	Άνοιξα το παράθυρο δίπλα στο πρόσωπό μου
I could not stop being angry with her	Δεν μπορούσα να σταματήσω να είμαι θυμωμένος μαζί της
I guess this is the only bar	Υποθέτω ότι αυτό είναι το μόνο μπαρ
I offered you	Σου προσφέρθηκα
I tried to open it, but it was well locked	Προσπάθησα να το ανοίξω, αλλά ήταν καλά κλειδωμένο
I want to get my license	Θέλω να πάρω την άδεια μου
A very short man bowed as he left the room	Ένας πολύ κοντός άντρας υποκλίθηκε καθώς έφευγε από το δωμάτιο
I guess that was her way of protecting you	Υποθέτω ότι αυτός ήταν ο τρόπος της να σε προστατεύσει
I had a lot on my mind	Είχα πολλά στο μυαλό μου
I needed more time to answer, let things go	Χρειάστηκα περισσότερο χρόνο για να απαντήσω, αφήστε τα πράγματα να σβήσουν
I can only smile	Δεν μπορώ παρά να χαμογελάσω
I think it's just to show you	Νομίζω ότι είναι απλά για να σας δείξει
I should have stayed and helped her calm down	Έπρεπε να είχα μείνει και να την βοηθήσω να ηρεμήσει
I picked up the dirty phone next to me	Πήρα το βρώμικο τηλέφωνο στο πλάι μου
I thought you would like to know	Νόμιζα ότι θα ήθελες να μάθει
I left six of my men behind	Άφησα έξι από τους άντρες μου πίσω
I never wanted to end my life this way	Ποτέ δεν ήθελα να τελειώσω τη ζωή μου με αυτόν τον τρόπο
I kept my answers short	Κράτησα τις απαντήσεις μου σύντομες
I decided to travel and then go to work	Αποφάσισα να ταξιδέψω και μετά να πάω στη δουλειά
I repeat, the officers down	Επαναλαμβάνω, οι αξιωματικοί κάτω
I have always loved the history of ideas	Πάντα μου άρεσε η ιστορία των ιδεών
The couple later had two sons	Το ζευγάρι απέκτησε αργότερα δύο γιους
I have to design my questions for her	Πρέπει να σχεδιάσω τις ερωτήσεις μου για εκείνη
A very beautiful woman looked up and smiled at him	Μια πολύ όμορφη γυναίκα σήκωσε το βλέμμα και του χαμογέλασε
A stone guard, a large one, stopped him	Ένας πέτρινος φύλακας, ένας μεγάλος, το σταμάτησε
I thought her soul had abandoned her	Νόμιζα ότι την είχε εγκαταλείψει η ψυχή της
I bent down next to her	Έσκυψα δίπλα της
Their bags were sent later	Οι τσάντες τους στάλθηκαν αργότερα
I can not take him anywhere	Δεν μπορώ να τον πάω πουθενά
A wedding cake that someone forgot to put on top	Μια γαμήλια τούρτα που κάποιος ξέχασε να βάλει το πάνω μέρος
I had just gone to see her body	Μόλις είχα πάει να δω το πτώμα της
I open her privacy with my fingers	Ανοίγω την ιδιωτικότητά της με τα δάχτυλά μου
I told him my honest opinion	Του είπα την ειλικρινή μου άποψη
I thank her and run away	Την ευχαριστώ και τρέχω μακριά
I can hardly keep up with her rhythm	Μετά βίας μπορώ να συμβαδίσω με τον ρυθμό της
I thought of the old man in the dusty shop	Σκέφτηκα τον γέρο στο σκονισμένο μαγαζί
I suspect it was not a bad life	Υποψιάζομαι ότι δεν ήταν μια κακή ζωή
I have to put my hand in their inside pockets	Πρέπει να βάλω το χέρι στις εσωτερικές τους τσέπες
I had to break up in a hurry	Έπρεπε να χωρίσω βιαστικά
I'm the sex confusion you're asking for	Είμαι η σύγχυση φύλου που ζητάς
I did everything I could to clean up after them	Έκανα ό,τι μπορούσα για να καθαρίσω μετά από αυτούς
I will take her to see the council	Θα την πάω να δει το συμβούλιο
I did not expect an answer	Δεν περίμενα απάντηση
I know it will not always be hearts and flowers	Ξέρω ότι δεν θα είναι πάντα καρδιές και λουλούδια
I knew what the second girl was holding	Ήξερα τι κρατούσε το δεύτερο κορίτσι
But he has some awesome jokes	Αλλά έχει μερικά φοβερά αστεία
I once saw the perfect light	Κάποτε είδα το τέλειο φως
I guess the show is about to start	Υποθέτω ότι η παράσταση πρόκειται να ξεκινήσει
I should have let you go	Θα έπρεπε να σε είχα αφήσει να φύγεις
I think it will take us somewhere safe	Νομίζω ότι θα μας πάει κάπου ασφαλές
A good husband can only take you to bed	Ένας καλός σύζυγος μπορεί να σε πάει μόνο στο κρεβάτι
I told him about my recent diagnosis	Του είπα για την πρόσφατη διάγνωσή μου
I had never kept secrets from her before	Ποτέ πριν δεν της είχα κρατήσει μυστικά
I definitely thought my time was up	Σκέφτηκα σίγουρα ότι ο χρόνος μου είχε τελειώσει
I trust your judgment	Εμπιστεύομαι την κρίση σου
I guess our little friend shared it too	Υποθέτω ότι το μοιράστηκε και ο μικρός μας φίλος
I did not want to see her	Δεν ήθελα να τη δω
I guess it's just a matter	Υποθέτω ότι είναι απλώς ένα θέμα
It probably always was	Μάλλον ήταν πάντα
I love you and I never want to let you go	Σ'αγαπώ και δεν θέλω ποτέ να σε αφήσω να φύγεις
I flip through it sometimes	Το ξεφυλλίζω μερικές φορές
I'm still struggling with long queues	Ακόμα παλεύω με τις μεγάλες ουρές
I was surprised he got the joke	Ήμουν έκπληκτος που πήρε το αστείο
I have not heard from him for a week	Δεν έχω νέα του εδώ και μια εβδομάδα
I turned to face him again	Γύρισα να τον αντικρίσω ξανά
I have been called toxic all my life	Με έλεγαν τοξική όλη μου τη ζωή
I say this, fighting one another	Το λέω αυτό, ο ένας μαχόμενος στον άλλο
I wanted to meet him	Ήθελα να τον γνωρίσω
I heard her dream, big and I smiled with wonder	Άκουσα το όνειρό της, μεγάλος και χαμογέλασα με απορία
I stopped and looked, having difficulty breathing	Σταμάτησα και κοίταξα, με δυσκολία να αναπνεύσω
I talked to him on the phone	Του μίλησα στο τηλέφωνο
I guess it would be better to take you down there, then	Υποθέτω ότι θα ήταν καλύτερα να σε πάμε εκεί κάτω, τότε
I suggest you study it	Σου προτείνω να τον μελετήσεις
I had to leave six people this morning	Έπρεπε να αφήσω έξι άτομα σήμερα το πρωί
I am grateful for his return	Είμαι ευγνώμων για την επιστροφή του
I did not realize that he was gone until the commercial break	Δεν κατάλαβα ότι είχε φύγει μέχρι το διαφημιστικό διάλειμμα
I heard sounds from the cave	Άκουσα ήχους από τη σπηλιά
The staff at the church headquarters was fired	Το προσωπικό στην έδρα της εκκλησίας απολύθηκε
I can definitely wait a few more hours	Σίγουρα μπορώ να περιμένω μερικές ώρες ακόμα
A very good friend will help you move a body	Ένας πολύ καλός φίλος θα σας βοηθήσει να κινήσετε ένα σώμα
I'm one of the lucky ones	Είμαι από τους τυχερούς
I keep my introduction short	Κρατώ την εισαγωγή μου σύντομη
You have probably grown a little	Μάλλον έχεις μεγαλώσει λίγο
A hired car mechanic	Ένας μισθωτός μηχανικός αυτοκινήτων
I tell people what they want to hear	Λέω στους ανθρώπους αυτό που θέλουν να ακούσουν
I'll tell you something	θα σου πω κατι
I leaned closer to him and kissed him	Έσκυψα πιο κοντά του και τον φίλησα
One turn, one turn, one turn	Μια στροφή, μια στροφή, μια στροφή
I am not your leader	Δεν είμαι ο αρχηγός σου
I never intended that	Ποτέ δεν είχα σκοπό αυτό
I wanted to know about the future	Ήθελα να μάθω για το μέλλον
I was asked to take a position	Μου ζητήθηκε να πάρω θέση
I did not have the energy to argue with him	Δεν είχα την ενέργεια να μαλώσω μαζί του
A nurse stood by, ready for any incident	Μια νοσοκόμα στάθηκε δίπλα, έτοιμη για οποιοδήποτε περιστατικό
I see emotions rising and then falling again	Βλέπω τα συναισθήματα να ανεβαίνουν και μετά να πέφτουν ξανά
I informed the student about this feeling	Ενημέρωσα τον μαθητή για αυτό το συναίσθημα
Personal comments have been removed throughout	Οι προσωπικές παρατηρήσεις έχουν αφαιρεθεί σε όλη τη διάρκεια
A small mark, but a mark nonetheless, a wound	Ένα μικρό σημάδι, αλλά ένα σημάδι παρόλα αυτά, μια πληγή
I clicked on the right spot on the edge of a channel	Πάτησα στο σωστό σημείο στην άκρη ενός καναλιού
I was still used to friendly physical affection	Είχα ακόμη συνηθίσει τη φιλική σωματική στοργή
I also have to stop by my apartment	Πρέπει επίσης να σταματήσω από το διαμέρισμά μου
I am not asking for anything irrational	Δεν ζητάω τίποτα παράλογο
I have not yet touched the food	Δεν έχω αγγίξει ακόμη το φαγητό
A cool breeze passed through the window	Ένα δροσερό αεράκι πέρασε από το παράθυρο
I want to go inside them and see what they have inside	Θέλω να μπω μέσα τους και να δω τι έχουν μέσα
I knew your name before you even told me	Ήξερα το όνομά σου πριν καν μου το πεις
I can not explain the circumstances	Δεν μπορώ να εξηγήσω τις συνθήκες
He did the same thing again and laughed	Έκανε πάλι το ίδιο και γελούσε
I wrote in the tip amount and the total amount	Έγραψα στο ποσό φιλοδώρημα και το συνολικό ποσό
I was frozen in fear and shock, sadness and grief	Είχα παγώσει στον φόβο και το σοκ, τη θλίψη και τη θλίψη
A second later he locked the door	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα κλείδωσε την πόρτα
I think we have to wait until the ceremony is over	Νομίζω ότι πρέπει να περιμένουμε μέχρι να τελειώσει η τελετή
I heard movement behind me, but not a fight	Άκουγα κίνηση πίσω μου, αλλά όχι αγώνα
I went behind the bar and made a drink	Πήγα πίσω από το μπαρ και έφτιαξα ένα ποτό
I had to get to the trees	Έπρεπε να φτάσω στα δέντρα
I did not want him to do something he would regret	Δεν ήθελα να κάνει κάτι για το οποίο θα μετάνιωνε
I opened the door	Άνοιξα την πόρτα
I can not talk to you now	Δεν μπορώ να σου μιλήσω τώρα
I just can not understand it	Απλώς αδυνατώ να το καταλάβω
I just noticed how his hands were shaking	Παρατήρησα μόνο τώρα πώς έτρεμαν τα χέρια του
I run out the door again and into my car	Τρέχω ξανά έξω από την πόρτα και στο αυτοκίνητό μου
I need more discipline	Χρειάζομαι περισσότερη πειθαρχία
I was startled to hear it	Τρόμαξα στο άκουσμα της
A smile illuminates his whole face	Ένα χαμόγελο φωτίζει ολόκληρο το πρόσωπό του
I grab the handle and open the lid	Πιάνω το χερούλι και ανοίγω το καπάκι
I cry and get cold	Κλαίω και κρυώνω
I remember the man a little better	Θυμάμαι τον άντρα λίγο καλύτερα
A man with a dead girl	Ένας άντρας με ένα νεκρό κορίτσι
I would give everything for her	Θα έδινα τα πάντα για αυτήν
I came to ask for your advice	Ήρθα να ζητήσω τη συμβουλή σας
I just want them to need me	Απλώς θέλω να με χρειάζονται
We could not believe the immediate response he received	Δεν μπορούσαμε να πιστέψουμε την άμεση απάντηση που έλαβε
I take a moment to admire her dazzling beauty	Αφιερώνω μια στιγμή για να θαυμάσω την εκθαμβωτική ομορφιά της
I know they were lying and had something to hide	Ξέρω ότι έλεγαν ψέματα και είχαν κάτι να κρύψουν
I can as you mention in the description	Μπορώ όπως αναφέρεις στην περιγραφή
I mention it for a simple reason	Το αναφέρω για έναν απλό λόγο
I liked that it seemed out of her mind	Μου άρεσε που φαινόταν έξω από το μυαλό της
I have to figure it out and leave this house	Πρέπει να το καταλάβω και να φύγω από αυτό το σπίτι
I just decided today	Μόλις αποφάσισα σήμερα
I may want to do it	Μπορεί να θέλω να το κάνω
A radio link was ordered for the next day	Παραγγέλθηκε ραδιοσύνδεσμος για την επόμενη μέρα
I can see and smell the smell of death	Μπορώ να δω και να μυρίσω τη μυρωδιά του θανάτου
I know why you did what you did today	Ξέρω γιατί έκανες αυτό που έκανες σήμερα
I will send him this article	Θα του στείλω αυτό το άρθρο
I told her it was impossible	Της είπα ότι ήταν αδύνατο
I can not tell you how much you love him	Δεν μπορώ να σου πω πόσο τον αγαπάς
I also submit poetry and songs	Υποβάλλω επίσης ποίηση και τραγούδια
I did not appreciate him annoying me	Δεν τον εκτίμησα να με εκνευρίζει
A section may be copied for extra time or missing	Μια ενότητα μπορεί να αντιγραφεί για επιπλέον χρόνο ή να λείπει
I am not going to give up	Δεν πρόκειται να παραδοθώ
I'm sure there is nothing to worry about	Είμαι σίγουρος ότι δεν υπάρχει τίποτα ανησυχητικό
I am suddenly curious	Βρίσκομαι ξαφνικά περίεργος
I want to give myself to him, he thought	Θέλω να του δώσω τον εαυτό μου, σκέφτηκε
He immediately returned them to the president of the association	Τα επέστρεψε αμέσως στον πρόεδρο του συλλόγου
I came with my own desire and will	Ήρθα με δική μου επιθυμία και θέληση
I was doing quite well	Τα πήγαινα αρκετά καλά
And you just proved it	Και μόλις το απέδειξες
Beautiful woman too	Όμορφη γυναίκα επίσης
I closed my eyes and smiled	Έκλεισα τα μάτια μου και χαμογέλασα
I hope it does not stick too much with me	Ελπίζω να μην κολλήσει πολύ μαζί μου
I take it as it comes and follow my intestine	Το παίρνω όπως έρχεται και ακολουθώ το έντερο μου
I saw them both die	Τους είδα να πεθαίνουν και οι δύο
I did nothing to make you hate me	Δεν έκανα τίποτα για να με μισήσεις
I did not want to say the words	Δεν ήθελα να πω τα λόγια
I believe in data, data	Πιστεύω σε δεδομένα, δεδομένα
I just intended to go with her and talk	Σκόπευα απλώς να πάω μαζί της και να μιλήσω
I respect your ideas	Σέβομαι τις ιδέες σου
I honestly hate sleep	Ειλικρινά μισώ τον ύπνο
I dig up and destroy all the volunteer potatoes	Ξεθάβω και καταστρέφω όλες τις εθελοντικές πατάτες
I could not go that way again and survive	Δεν μπορούσα να ξαναπάω με αυτόν τον τρόπο και να επιβιώσω
I want to do this so much	Θέλω τόσο πολύ να το κάνω αυτό
I think he will do very well in this	Νομίζω ότι θα τα πάει πολύ καλά σε αυτό
I can do different things	Μπορεί να κάνω διάφορα πράγματα
I caught a glimpse of his beautiful blue eyes	Έπιασα μια ματιά στα υπέροχα μπλε μάτια του
A second swing did the trick	Μια δεύτερη αιώρηση έκανε το κόλπο
I had to look at the bright side	Έπρεπε να κοιτάξω τη φωτεινή πλευρά
I took one last look at the hill	Έριξα μια τελευταία ματιά στο λόφο
His expression was arrogant	Η έκφρασή του ήταν υπεροπτική
I lost myself for a moment	Έχασα τον εαυτό μου για μια στιγμή
I remained motionless, curious about what would happen next	Έμεινα ακίνητος, περίεργος για το τι θα συμβεί στη συνέχεια
I was not interested in boys	Δεν με ενδιέφεραν τα αγόρια
I am the invisible woman	Είμαι η αόρατη γυναίκα
I really need to take action	Πρέπει πραγματικά να αναλάβω δράση
I rarely made a mistake, and not that big	Έκανα σπάνια λάθος, και όχι τόσο μεγάλο
I did it gently but the knife was sharp	Το έκανα απαλά αλλά το μαχαίρι ήταν κοφτερό
I think we can get that way, in time	Νομίζω ότι μπορεί να φτάσουμε έτσι, με τον καιρό
I knew it was very easy	Ήξερα ότι ήταν πολύ εύκολο
I just can not understand it correctly	Απλώς δεν μπορώ να το καταλάβω σωστά
I could not think at all	Δεν μπορούσα να σκεφτώ καθόλου
I just want this key	Θέλω μόνο αυτό το κλειδί
I guess you will want everything from your apartment	Υποθέτω ότι θα θέλεις τα πάντα από το διαμέρισμά σου
I grabbed it and looked at it	Το άρπαξα και τον κοίταξα
I do not ask for anything and I mean no harm	Δεν ζητάω τίποτα και εννοώ κανένα κακό
Very little is known about their social structure	Πολύ λίγα είναι γνωστά για την κοινωνική τους δομή
I started to walk away from them	Άρχισα να απομακρύνομαι από αυτούς
I was closer to proving that my theory was true	Ήμουν πιο κοντά στο να αποδείξω ότι η θεωρία μου ήταν αληθινή
I need you to be honest with me	Χρειάζομαι να είσαι ειλικρινής μαζί μου
I was thinking the same thing last night	Το ίδιο σκεφτόμουν χθες το βράδυ
I must not please you children	Δεν πρέπει να σας παρακαλέσω παιδιά
I could not take my eyes off my meal	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου μακριά από το γεύμα μου
I did not walk all the way	Δεν περπάτησα όλη τη διαδρομή
Seed survival rates are just as low	Τα ποσοστά επιβίωσης των σπόρων είναι εξίσου χαμηλά
I know how to do everyday things	Ξέρω να κάνω καθημερινά πράγματα
I really like cooking	Μου αρέσει πολύ να μαγειρεύω
I understand why you were hurt	Καταλαβαίνω γιατί πληγώθηκες
I have something to take care of	Έχω κάτι να φροντίσω
Both have radio editing of the track	Και τα δύο διαθέτουν τη ραδιοφωνική επεξεργασία του κομματιού
I looked with a little pride	Κοίταξα με λίγη περηφάνια
We knew the song was almost something	Ξέραμε ότι το τραγούδι ήταν σχεδόν κάτι
All these works were highly valued at that time	Όλα αυτά τα έργα είχαν μεγάλη εκτίμηση εκείνη την εποχή
I was not in the mood for company at all	Δεν είχα καθόλου διάθεση για παρέα
I will tell you the difference in a few minutes	Θα σας πω τη διαφορά σε λίγα λεπτά
It was driven by a woman	Το οδηγούσε μια γυναίκα
I could not ask for a better welcome	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω καλύτερο καλωσόρισμα
I was just looking for something to do	Απλώς έψαχνα κάτι να φτιάξω
I could feel his eyes burning on me	Ένιωθα τα μάτια του να καίνε πάνω μου
I felt the call like a little girl	Ένιωσα το κάλεσμα σαν μικρό κορίτσι
I have to do things my own way	Πρέπει να κάνω τα πράγματα με τον δικό μου τρόπο
I was likely that it could be detached completely basic	Ήμουν πιθανό ότι θα μπορούσε να αποσπαστεί εντελώς βασικό
I think he likes the feel of my breasts	Νομίζω ότι του αρέσει η αίσθηση του στήθους μου
I just have to take them out and dimension them	Απλά πρέπει να τα βγάλω έξω και να τα διαστασιολογήσω
I did not want to be locked out again	Δεν ήθελα να κλειδωθώ ξανά έξω
A gentle breeze runs down the aisle	Ένα απαλό αεράκι τρέχει στο διάδρομο του δρόμου
I'm free all day	Έχω όλη την ημέρα ελεύθερη
I was pretty much sold	Είχα πουληθεί λίγο πολύ
I tried not to shake	Προσπάθησα να μην ταρακουνηθώ
The mysterious man has completely disappeared	Ο μυστηριώδης άνδρας έχει εξαφανιστεί εντελώς
A teenager can endure so much pain and suffering	Ένας έφηβος μπορεί να αντέξει τόσο πολύ πόνο και πόνο
I know your opinion about the boy	Ξέρω τη γνώμη σου για το αγόρι
I just need a moment with my boyfriend only, please	Χρειάζομαι μόνο μια στιγμή με τον φίλο μου μόνο, παρακαλώ
I had a family emergency	Είχα μια οικογενειακή έκτακτη ανάγκη
I took out my book and marked the pages	Έβγαλα το βιβλίο μου και σημάδεψα τις σελίδες
I kept singing all these songs for you to understand	Συνέχισα να τραγουδάω όλα αυτά τα τραγούδια για να καταλάβετε
I think you look absolutely amazing	Νομίζω ότι φαίνεσαι απολύτως καταπληκτική
I will draw your portrait	Θα σχεδιάσω το πορτρέτο σου
I had never seen him play better	Δεν τον είχα δει ποτέ να παίζει καλύτερα
I ran to the spot, but nothing was familiar	Έτρεξα στο σημείο, αλλά τίποτα δεν ήταν οικείο
A person who speaks when you want to hear	Ένα άτομο που μιλάει όταν θέλεις να ακούσει
Sometimes I have thought about leaving myself	Μερικές φορές έχω σκεφτεί να αφήσω τον εαυτό μου
I refuse to give him five stars, though	Αρνούμαι να του δώσω πέντε αστέρια, όμως
I have no attraction to it	Δεν έχω καμία έλξη σε αυτό
I'm looking at my case	Κοιτάζω την υπόθεσή μου
I did not expect to see you again	Δεν περίμενα να σε ξαναδώ
I enter, dressed as a princess	Μπαίνω, ντυμένος πριγκίπισσα
A bullet had somehow entered the chamber	Μια σφαίρα είχε με κάποιο τρόπο μπει στο θάλαμο
I showed a hand and he smiled at me	Έδειξα ένα χέρι και μου χαμογέλασε
I asked her what she was talking about	Τη ρώτησα για τι πράγμα μιλούσε
Distance of soul rather than body	Απόσταση ψυχής παρά σώματος
A place to go	Ένα μέρος που πήγαινε
I looked better in this corner	Έδειξα καλύτερα σε αυτή τη γωνία
I let her in my head	Της επέτρεψα να μπει στο κεφάλι μου
I smiled the same	Το ίδιο χαμογέλασα
I was sixteen when I got home from school	Ήμουν δεκαέξι, μόλις γύρισα από το σχολείο
I asked if an engineer was available	Ρώτησα αν ήταν διαθέσιμος μηχανικός
I was hoping this was a lie or a big story	Ήλπιζα ότι αυτό ήταν ένα ψέμα ή μια μεγάλη ιστορία
I decided to walk around the property	Αποφάσισα να περπατήσω γύρω από το ακίνητο
I'm sorry you are so stupid	Λυπάμαι που είσαι τόσο ανόητος
I saw that emotions could be expressed in writing	Είδα ότι τα συναισθήματα μπορούσαν να εκφραστούν γραπτώς
A very small part of this is writing official opinions	Ένα πολύ μικρό κομμάτι αυτού είναι η συγγραφή επίσημων απόψεων
I will give you ten minutes	Θα σου δώσω δέκα λεπτά
I promise you will be able to kill something in the end	Υπόσχομαι ότι θα καταφέρεις να σκοτώσεις κάτι τελικά
I want him to be silent and leave me alone	Θέλω να σωπάσει και να με αφήσει ήσυχη
I should not have raped you	Δεν έπρεπε να σε βιαστώ
I will still eat my dick if I make a mistake	Θα φάω ακόμα τον πούτσο μου αν κάνω λάθος
I lost a good friend like that	Έχασα έναν καλό φίλο έτσι
I was not interested in committing suicide	Δεν με ενδιέφερε να αυτοκτονήσω
I make love to my husband	Κάνω έρωτα με τον άντρα μου
I took a very deep breath	Έβγαλα μια πολύ κρατημένη ανάσα
I had a very strange year	Πέρασα μια πολύ περίεργη χρονιά
I will not betray my brother's trust	Δεν θα προδώσω την εμπιστοσύνη του αδερφού μου
I know that logic is very bad	Ξέρω ότι η λογική είναι πολύ κακή
I want you all to know from my class	Θέλω όλοι να μάθετε από την τάξη μου
I want to whistle	Θέλω να σφυρίξω
I wonder why people just allow all this	Αναρωτιέμαι γιατί οι άνθρωποι απλώς τα επιτρέπουν όλα αυτά
I have not eaten much either	Ούτε εγώ έχω φάει πολύ
I hated the effort it required	Μισούσα την προσπάθεια που απαιτούσε
I only hoped he had reached the front door	Ήλπιζα μόνο ότι θα είχε φτάσει στην εξώπορτα
I did not want it because they passed	Δεν το ήθελα γιατί πέρασαν
His eyes are dark brown	Τα μάτια του είναι σκούρα καφέ
A hope that this could be her home	Μια ελπίδα ότι αυτό θα μπορούσε να είναι το σπίτι της
I just knew who you were	Απλώς ήξερα ποιος ήσουν
I should never have returned	Δεν έπρεπε να είχα επιστρέψει ποτέ
I have not had an appointment for six months	Δεν έχω ραντεβού εδώ και έξι μήνες
Part of me knew this was coming	Ένα μέρος του εαυτού μου ήξερε ότι αυτό ερχόταν
I can say that silence would not last long	Μπορώ να πω ότι η σιωπή δεν θα κρατούσε για πολύ
I examine each of them carefully	Εξετάζω προσεκτικά κάθε ένα από αυτά
I had to use it for my first hunt	Έπρεπε να το χρησιμοποιήσω για το πρώτο μου κυνήγι
I can not risk breaking in and then being caught inside	Δεν μπορώ να διακινδυνεύσω να διαρρήξω και μετά να με πιάσουν μέσα
It was decided to continue the course	Αποφασίστηκε η συνέχιση της πορείας
I was perfect for you	Ήμουν τέλειος για σένα
I believe that there is someone here with a spiritual need	Πιστεύω ότι υπάρχει κάποιος εδώ με πνευματική ανάγκη
I checked the radio clock	Έλεγξα το ρολόι του ραδιοφώνου
I walk slowly to the door	Περπατώ αργά μέχρι την πόρτα
I hate to constantly see the worst in people	Μισώ να βλέπω συνεχώς το χειρότερο στους ανθρώπους
I was only eleven then, a small child, really	Ήμουν μόλις έντεκα τότε, ένα μικρό παιδί, πραγματικά
A boy needed a horse	Ένα αγόρι χρειαζόταν ένα άλογο
I really believe in the product	Πιστεύω πραγματικά στο προϊόν
I appreciate you sharing your experience with me	Εκτιμώ που μοιράζεσαι την εμπειρία σου μαζί μου
I already told you to stop playing	Σου είπα ήδη να σταματήσεις να παίζεις
A cloud passed over, casting its shadow on the field	Ένα σύννεφο πέρασε από πάνω, ρίχνοντας τη σκιά του στο γήπεδο
I was in a state of panic	Ήμουν αυστηρά σε κατάσταση πανικού
I did not even realize he was out	Δεν είχα καν συνειδητοποιήσει ότι είχε βγει
I considered him fresh and consistent	Τον θεωρούσα φρέσκο ​​και συνεπή
I could shoot you now and bury you	Θα μπορούσα να σε πυροβολήσω τώρα και να σε θάψω
Each section contains a pair of two legs	Κάθε τμήμα περιέχει ένα ζευγάρι δύο ποδιών
I just said something stupid	Μόλις είπα κάτι χαζό
A kind of romantic light	Ένα είδος ρομαντικού φωτός
I mean what it used to mean	Εννοώ αυτό που σήμαινε παλιά
I have to take them off my back	Πρέπει να τα βγάλω από την πλάτη μου
I hope he does not destroy it	Ελπίζω να μην το καταστρέψει
I just wanted to talk to you	Ήθελα απλώς να σου μιλήσω
The second female protagonist had not yet been selected	Η δεύτερη γυναίκα πρωταγωνίστρια δεν είχε ακόμη επιλεγεί
I warned you about these damn eggs	Σε προειδοποίησα για αυτά τα καταραμένα αυγά
I leaned on one of these seats	Ακούμπησα κάτι σε ένα από αυτά τα καθίσματα
I did not get to high school	Δεν έφτασα στο λύκειο
I saw myself among prophets	Είδα τον εαυτό μου ανάμεσα σε προφήτες
I think it all started, for me	Νομίζω ότι ξεκίνησαν όλα αυτά, για μένα
I stood there and watched him try to stand	Στάθηκα εκεί και τον παρακολουθούσα να προσπαθεί να σταθεί
I love the tone of his voice	Λατρεύω τον τόνο της φωνής του
Now I also use them for leisure travel	Τώρα τα χρησιμοποιώ και για ταξίδια αναψυχής
A hand came out of nowhere and pulled him down	Ένα χέρι βγήκε από το πουθενά και τον τράβηξε κάτω
I need a place for a month	Χρειάζομαι ένα μέρος για ένα μήνα
I know her quite well	Την ξέρω αρκετά καλά
I did not mean anything wrong with that	Δεν εννοούσα κάτι κακό με αυτό
I was completely satisfied with every aspect of the visit	Έμεινα απόλυτα ικανοποιημένος με κάθε πτυχή της επίσκεψης
A strange look came to his face	Ένα περίεργο βλέμμα ήρθε στο πρόσωπό του
I feel better knowing that they were both on the same side	Νιώθω καλύτερα γνωρίζοντας ότι ήταν και οι δύο στην ίδια πλευρά
I could not mistake the color of his eyes	Δεν θα μπορούσα να κάνω λάθος το χρώμα των ματιών του
I did not notice that it was not good	Δεν παρατήρησα ότι δεν ήταν καλά
I was trying to tame it	Προσπαθούσα να το τιθασεύσω
I like to finish deep in her mouth	Μου αρέσει να τελειώνω βαθιά στο στόμα της
I choose my colors carefully	Διαλέγω τα χρώματά μου προσεκτικά
I did not notice her until later	Δεν την πρόσεξα μέχρι αργότερα
I drank wine every night	Έπινα κρασί κάθε βράδυ
I could show you things that would open your eyes	Θα μπορούσα να σου δείξω πράγματα που θα σου άνοιγαν τα μάτια
I did it out of love	Το έκανα από αγάπη
I still haven't made it	Ακόμα δεν το έχω φτιάξει
I have your attention	Έχω την προσοχή σας
I felt weak to help him	Ένιωσα αδύναμος να τον βοηθήσω
I saw all this	Τα είδα όλα αυτά
I looked elsewhere in disgust	Κοίταξα αλλού με αηδία
I basically take care of this house now	Βασικά φροντίζω αυτό το σπίτι τώρα
I promise to think about it seriously	Υπόσχομαι να το σκεφτώ σοβαρά
I studied it for a moment	Τη μελέτησα για μια στιγμή
I have never seen this guy before	Δεν τον ξαναείδα αυτόν τον τύπο
I never saw him clearly	Δεν τον είδα ποτέ καθαρά
I was not a violent person	Δεν ήμουν βίαιος άνθρωπος
We know we can be stronger	Ξέρουμε ότι μπορούμε να είμαστε πιο δυνατοί
I expect we have all been hungry so far, anyway	Περιμένω ότι έχουμε πεινάσει όλοι μέχρι τώρα, ούτως ή άλλως
I killed the girl who saved my life	Σκότωσα το κορίτσι που μου έσωσε τη ζωή
roared in the dark	μούγκριζα μέσα στο σκοτάδι
I have to catch this train	Πρέπει να προλάβω αυτό το τρένο
I must not deny my hopes	Δεν πρέπει να διαψεύσω τις ελπίδες μου
I promise we will not be late	Υπόσχομαι ότι δεν θα αργήσουμε
I knew he was not my father	Ήξερα ότι δεν ήταν ο πατέρας μου
I did not hate myself	Δεν μισούσα τον εαυτό μου
The leader is killed by the train	Ο αρχηγός σκοτώνεται από το τρένο
I was the manager and that was never disputed	Ήμουν ο διευθυντής και αυτό δεν αμφισβητήθηκε ποτέ
I can not be so stupid	Δεν μπορώ να είμαι τόσο ηλίθιος
I was just lying there	Απλώς ήμουν ξαπλωμένη εκεί
I glanced out the window	Έριξα μια ματιά στο παράθυρο έξω
I thought about the possibilities	Σκέφτηκα τις δυνατότητες
I have never been very good at giving advice	Ποτέ δεν ήμουν πολύ καλός στο να δίνω συμβουλές
I looked at the girl holding the lamp	Κοίταξα το κορίτσι που κρατούσε τη λάμπα
I saw the pain and anxiety in their eyes	Είδα τον πόνο και την ανησυχία στα μάτια τους
I did not remember ever seeing her like that	Δεν θυμόμουν να την είχα ξαναδεί έτσι
A blood test that produces a single data point	Μια εξέταση αίματος που παράγει ένα μόνο σημείο δεδομένων
I really hope you make it	Ελπίζω πραγματικά να τα καταφέρεις
I do it all the time around	Κάνω όλη την ώρα γύρω του
I knew the control under it	Ήξερα τον έλεγχο που βρίσκεται κάτω από αυτήν
I whisper in the gentle breeze	ψιθυρίζω στο απαλό αεράκι
The patrol removed many information documents from his body	Η περίπολος αφαίρεσε πολλά έγγραφα πληροφοριών από το σώμα του
I had to keep myself busy	Έπρεπε να κρατήσω τον εαυτό μου απασχολημένο
I stopped the next day	Σταμάτησα την επόμενη μέρα
I had no reason to say no to this proposal	Δεν είχα κανένα λόγο να πω όχι σε αυτή την πρόταση
I walked next to her	Περπάτησα δίπλα της
I had lost and gained clothes and belongings	Είχα χάσει και αποκτήσει ρούχα και υπάρχοντα
Your immediate goal is survival	Ο άμεσος στόχος σας είναι η επιβίωση
I can never make them head or tail	Δεν μπορώ ποτέ να τους κάνω κεφάλι ή ουρά
He was able to escape to the cloud	Μπόρεσε να διαφύγει στο σύννεφο
I need him to believe	Έχω ανάγκη να πιστέψει
I have to come and give it to you	Πρέπει να έρθω και να σου το δώσω
I had never seen it before	Δεν το είχα ξαναδεί
I have quite high standards	Έχω αρκετά υψηλά πρότυπα
A rare ability he has there	Μια σπάνια ικανότητα που έχει εκεί
The most urgent need was for a new roof	Η πιο επιτακτική ανάγκη ήταν για μια νέα στέγη
I would never give it to my brother	Δεν θα έδινα ποτέ τον αδερφό μου
I guess you can find a lot of books on this	Υποθέτω ότι μπορείτε να βρείτε πολλά βιβλία για αυτό
I have no decision to make	Δεν έχω απόφαση να πάρω
I need a patient but demanding teacher	Χρειάζομαι έναν ασθενή αλλά απαιτητικό δάσκαλο
I wish we could stay in one of the two	Μακάρι να μπορούσαμε να μείνουμε σε ένα από τα δύο
I almost did not come, you know	Σχεδόν δεν ήρθα, ξέρεις
I know the limited experience in my dream was	Ξέρω ότι η περιορισμένη εμπειρία στο όνειρό μου ήταν
I will mention later how it went	Θα αναφέρω αργότερα πώς πήγε
I will tell him what happened	Θα του πω τι έγινε
I'm just to be seen	Είμαι απλώς για να με δουν
I did not get a scratch	Δεν έπαθα μια γρατζουνιά
I hate having to go to him for food	Μισώ να πρέπει να πάω σε αυτόν για φαγητό
He clearly knew these roads very well	Σαφώς ήξερε πολύ καλά αυτούς τους δρόμους
I may need to do it again	Ίσως χρειαστεί να το ξανακάνω
I borrow everything from you	Τα δανείζομαι όλα από εσάς
I walked over it and it closed behind me	Το πέρασα με τα πόδια και έκλεισε πίσω μου
Thank you in advance	Σας ευχαριστώ εκ των προτέρων
I refused to take my eyes off the top	Αρνήθηκα να πάρω τα μάτια μου από την κορυφή
I shake my thoughts loudly side by side	Κουνώ τις σκέψεις μου δυνατά δίπλα-δίπλα
I never think of doing that usually	Δεν σκέφτομαι ποτέ να κάνω κάτι τέτοιο συνήθως
He was very impressed	Ήταν πολύ εντυπωσιασμένος
I will answer knowing this	Θα απαντήσω γνωρίζοντας αυτό
I lower my hand and push my shoulders back	Κατεβάζω το χέρι μου και πιέζω τους ώμους μου προς τα πίσω
I found out just a week ago	Το έμαθα μόλις πριν από μια εβδομάδα
I watched as they called up close	Παρακολούθησα καθώς τηλεφώνησαν από κοντά
I thought it was a great way to do it	Νόμιζα ότι ήταν πολύ καλός τρόπος να το κάνω
I hope he decides	Εύχομαι να αποφασίσει
However, I have a few questions for you	Ωστόσο, έχω μερικές ερωτήσεις για εσάς
I literally can not feel him when he is inside me	Δεν μπορώ κυριολεκτικά να τον νιώσω όταν είναι μέσα μου
A perfect summer meal	Ένα τέλειο καλοκαιρινό γεύμα
I was so happy that he got it in the movie	Χάρηκα τόσο πολύ που το πήρε στην ταινία
I smiled sweetly	Το χαμογέλασα γλυκά
I did not expect anything more from them	Δεν περίμενα τίποτα περισσότερο από αυτούς
I have two tables with username and group	Έχω δύο πίνακες με όνομα χρήστη και ομάδα
Everyone signed for two years	Ο καθένας υπέγραψε για δύο χρόνια
I could hear someone moving inside	Άκουγα κάποιον να κινείται μέσα
I have not had friends since my childhood	Δεν έχω φίλους από τα παιδικά μου χρόνια
I touched his face with my hand	Άγγιξα το πρόσωπό του με το χέρι μου
I had the place for me	Είχα το μέρος για μένα
I will never hear its end	Δεν θα ακούσω ποτέ το τέλος του
I was willing to finish it	Ήμουν πρόθυμος να το τελειώσω
I see the battle differently now	Βλέπω τη μάχη διαφορετικά τώρα
I wonder if he knows	Αναρωτιέμαι αν ξέρει
I was also the youngest	Ήμουν και ο πιο νεότερος
I felt my throat close	Ένιωσα τον λαιμό μου να κλείνει
I think you made the best choice	Νομίζω ότι έκανες την καλύτερη επιλογή
Particularly good finding	Ιδιαίτερα καλό εύρημα
Some terrible misery	Κάποια τρομερή δυστυχία
A brave attempt at revenge	Μια γενναία προσπάθεια εκδίκησης
I just have to get out of this city	Απλώς πρέπει να ξεφύγω από αυτή την πόλη
I asked her about them	Τη ρώτησα για αυτά
I woke up, as usual, before six	Ξυπνούσα, ως συνήθως, πριν τις έξι
A dream is one thing, but real life is another	Ένα όνειρο είναι ένα πράγμα, αλλά η πραγματική ζωή είναι άλλο
This stay allowed their case to be heard	Αυτή η παραμονή επέτρεψε να εκδικαστεί η υπόθεσή τους
I have very bad news	Έχω πολύ άσχημα νέα
I can no longer be a part of it	Δεν μπορώ πλέον να είμαι μέρος του
A pattern has emerged	Έχει προκύψει ένα μοτίβο
I went down a few more steps	Κατέβηκα μερικά ακόμη σκαλιά
I gave up everything	Τα παράτησα όλα
I'm afraid she has lost her mind	Φοβάμαι ότι έχει χάσει το μυαλό της
The impact is obviously serious	Ο αντίκτυπος είναι προφανώς σοβαρός
This may indicate a preference for very specific prey	Αυτό μπορεί να υποδηλώνει μια προτίμηση για πολύ συγκεκριμένο θήραμα
His words fell mainly into the void	Τα λόγια του έπεσαν κυρίως στο κενό
I was relieved that he was with me	Ήμουν ανακουφισμένος που ήταν μαζί μου
I had no quarrel left inside me	Δεν μου έμεινε καβγάς μέσα μου
I have never heard of such a thing	Δεν έχω ακούσει ποτέ για κάτι τέτοιο
Swallow the lump in my throat	Κατάπια το εξόγκωμα στο λαιμό μου
I knew he could remember his purpose	Ήξερα ότι μπορούσε να θυμηθεί τον σκοπό του
I went out into the hallway	Βγήκα στο διάδρομο
I felt something wrap around my leg	Ένιωσα κάτι να τυλίγεται γύρω από το πόδι μου
I managed to wear wonderful clothes in both	Κατάφερα να φορέσω υπέροχα ρούχα και στα δύο
This is the first step back	Αυτό είναι το πρώτο βήμα πίσω
I did not dream of him	Δεν τον ονειρεύτηκα
I could tell no one was buying it	Μπορούσα να πω ότι κανείς δεν το αγόραζε
She won seven battle stars during her service	Κέρδισε επτά αστέρια μάχης κατά τη διάρκεια της υπηρεσίας της
I did not stay for myself	Δεν έμεινα για τον εαυτό μου
I should have let him play with the lamb	Θα έπρεπε να τον αφήσω να παίξει με το αρνί
I went down there and came back	Πήγα εκεί κάτω και γύρισα
I think they did a great job	Νομίζω ότι έκαναν εξαιρετική δουλειά
I am very satisfied with the result of my treatment	Είμαι πολύ ικανοποιημένος με το αποτέλεσμα της θεραπείας μου
I had to help my father	Έπρεπε να βοηθήσω τον πατέρα μου
They run through the winter months	Διατρέχουν τους χειμερινούς μήνες
I have plans for this	Έχω σχέδια για αυτό
I would not ask if this was intentional	Δεν θα ρωτούσα αν αυτό ήταν σκόπιμα
A four-storey house in the city center	Ένα τετραώροφο σπίτι στο κέντρο της πόλης
I really feel better than good	Πραγματικά νιώθω καλύτερα παρά καλά
Looks like I came at a bad time	Φαίνεται ότι ήρθα σε κακή στιγμή
I could barely contain my scream	Μετά βίας συγκράτησα μια κραυγή
I say, find the right medicine	Λέω, βρες το σωστό φάρμακο
I knocked on his door, but there was no answer	Χτύπησα την πόρτα του, αλλά δεν υπήρχε απάντηση
I will not deliver it as if it were a fact	Δεν θα το παραδώσω σαν να ήταν γεγονός
I was the first level	Ήμουν ο πρώτος επιπέδου
I know he is watching us	Ξέρω ότι μας παρατηρεί
I did not know what was happening much later	Δεν ήξερα τι συνέβαινε παρά πολύ αργότερα
I wandered for three days without water or food	Περιπλανήθηκα τρεις μέρες χωρίς νερό ή φαγητό
I went to the phone to check my video messages	Πήγα στο τηλέφωνο για να ελέγξω τα βιντεομηνύματά μου
I did not need explicit orders	Δεν χρειαζόμουν ρητές εντολές
I had a hard time catching up with the clinic and ran home	Δυσκολεύτηκα να προλάβω την κλινική και έτρεξα στο σπίτι
I had to repeat the question twice, louder each time	Έπρεπε να επαναλάβω την ερώτηση δύο φορές, πιο δυνατά κάθε φορά
A vital project that was done well	Ένα ζωτικής σημασίας έργο που έγινε καλά
I did not have many adventures	Δεν είχα πολλές περιπέτειες
A village for the sake of the kingdom	Ένα χωριό για χάρη του βασιλείου
I have to go home anyway	Πρέπει να γυρίσω σπίτι ούτως ή άλλως
Analysis on another board is not allowed	Δεν επιτρέπεται η ανάλυση σε άλλη πλακέτα
I will bring you peace	Θα σου φέρω την ηρεμία
I feel much stronger	Νιώθω πολύ πιο δυνατός
Colorful character	Πολύχρωμος χαρακτήρας
I had to turn it all around	Έπρεπε να το γυρίσω όλο αυτό
I always go out in the fresh air for food	Πάντα βγαίνω έξω στον καθαρό αέρα για φαγητό
No damage was reported on the island itself	Δεν αναφέρθηκαν ζημιές στο ίδιο το νησί
I love this long black hair	Λατρεύω αυτά τα μακριά μαύρα μαλλιά
I know you have no money left	Ξέρω ότι δεν σου έχουν μείνει καθόλου χρήματα
I just took my morning walk	Μόλις έκανα την πρωινή μου βόλτα
I want my friends to be your friends too	Θέλω και οι φίλοι μου να είναι φίλοι σου
I was the one who found him in our apartment	Εγώ ήμουν αυτός που τον βρήκα στο διαμέρισμά μας
I just wanted to help her	Ήθελα απλώς να τη βοηθήσω
I could feel his dark energy from the other side	Μπορούσα να νιώσω τη σκοτεινή του ενέργεια από απέναντι
I do not consist of matter	Δεν αποτελούμαι από ύλη
I can not read the city	Δεν μπορώ να διαβάσω την πόλη
A white tiger, the only one left in reality	Μια λευκή τίγρη, η μόνη που έμεινε στην πραγματικότητα
I think he would like all this	Νομίζω ότι θα του άρεσε όλο αυτό
I managed to finish the run	Κατάφερα να ολοκληρώσω το τρέξιμο
I checked online where the hospital is	Έλεγξα διαδικτυακά πού είναι το νοσοκομείο
The day became a national holiday	Η μέρα έγινε εθνική εορτή
I did not find anything, so we are safe	Δεν βρήκα τίποτα, άρα είμαστε ασφαλείς
I felt my level of frustration increase	Ένιωσα το επίπεδο της απογοήτευσής μου να αυξάνεται
I wanted the project to be strong and valuable	Ήθελα το έργο να είναι δυνατό και πολύτιμο
I stand next to her chair and approach her	Στέκομαι δίπλα στην καρέκλα της και την πλησιάζω
I deny any attempt to justify myself	Αρνούμαι κάθε προσπάθεια να δικαιολογήσω τον εαυτό μου
I did what I washed my hands	Έκανα ότι έπλενα τα χέρια μου
I was off track	έβγαινα εκτός τροχιάς
A small victory for me	Μια μικρή νίκη για μένα
I hear the sound of the wave coming	Ακούω τον ήχο του κύματος να έρχεται
I ignored the complaints	Αγνόησα τα παράπονα
I can see steps leading to darkness	Μπορώ να δω βήματα που οδηγούν στο σκοτάδι
I want to let someone take care of me	Θέλω να επιτρέψω σε κάποιον να με φροντίσει
I never saw her again	Δεν την ξαναείδα
I had never seen him angry or hurt	Δεν τον είχα ξαναδεί θυμωμένο ή πληγωμένο
I covered my eyes and ears with my hands	Κάλυψα τα μάτια και τα αυτιά μου με τα χέρια μου
I am not a soldier or a gymnast	Δεν είμαι στρατιώτης ή γυμναστής
I have never felt anything like this before	Δεν ένιωσα ποτέ πριν κάτι τέτοιο
I should never have told everyone what we did	Δεν έπρεπε ποτέ να είχα πει σε όλους τι κάναμε
I ran up the stairs crying in fear	Ανέβηκα τρέχοντας τις σκάλες κλαίγοντας από φόβο
I have not decided how to do it yet	Δεν έχω αποφασίσει πώς να το κάνω ακόμα
I think it just shows the intensity	Νομίζω ότι δείχνει απλώς την ένταση
The movement now has branches in forty countries	Το κίνημα έχει πλέον παραρτήματα σε σαράντα χώρες
I guess I would even be wrong to question the shit	Υποθέτω ότι θα κάνω λάθος ακόμη και να αμφισβητήσω το σκατά
Her father was a wagon master	Ο πατέρας της ήταν πλοίαρχος βαγονιών
I care to be honest about that	Με νοιάζει να είσαι ειλικρινής γι' αυτό
I opened my eyes sharply	Άνοιξα απότομα τα μάτια μου
I really like her sound here	Μου αρέσει πραγματικά ο ήχος της εδώ
A child from your blood	Ένα παιδί από το αίμα σου
I have clear images that print well	Έχω ευκρινείς εικόνες που εκτυπώνονται καλά
I have to make this criticism	Πρέπει να κάνω αυτή την κριτική
I never claimed to be anything	Δεν ισχυρίστηκα ποτέ ότι είμαι τίποτα
However, I learned to respect him	Ωστόσο, έμαθα να τον σέβομαι
I thought about the roof	Σκέφτηκα τη στέγη
I shook his hand warmly	Του έσφιξα το χέρι θερμά
The recording lasted four weeks	Η ηχογράφηση κράτησε τέσσερις εβδομάδες
I was starting to worry	Είχα αρχίσει να ανησυχώ
I could not read her eyes	Δεν μπορούσα να διαβάσω τα μάτια της
I want the money for half of me	Θέλω τα λεφτά για το μισό μου
I have slept too much	Έχω κοιμηθεί πάρα πολύ
I can not believe that he asked me something so personal	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι με ρώτησε κάτι τόσο προσωπικό
I know there are things that need to be said	Ξέρω ότι υπάρχουν πράγματα που πρέπει να ειπωθούν
Males are larger than females	Τα αρσενικά είναι μεγαλύτερα από τα θηλυκά
I just could not reach it	Απλώς δεν μπορούσα να το φτάσω
A heart attack in his office	Ένα έμφραγμα στο γραφείο του
Oh what fresh water that was lost	Ω τι γλυκά νερά που χάθηκαν
I could share the photos with anyone but him	Θα μπορούσα να μοιραστώ τις φωτογραφίες με όλους εκτός από αυτόν
I was dragged to the gates of your house	Με απέσυραν στις πύλες του σπιτιού σας
I missed my friends from the apartment complex	Μου έλειψαν οι φίλοι μου από το συγκρότημα διαμερισμάτων
I could not make sense of it	Δεν μπορούσα να το βγάλω νόημα
I never felt guilty or sick about it	Ποτέ δεν ένιωσα ένοχος ή άρρωστος γι' αυτό
I nodded and extended my hand to her	Έγνεψα καταφατικά και της άπλωσα το χέρι μου
I throw my bag on the floor	Ρίχνω την τσάντα μου στο πάτωμα
And he discovered me and became my manager	Και με ανακάλυψε και έγινε μάνατζέρ μου
Other ancient sources give similarly large numbers	Άλλες αρχαίες πηγές δίνουν παρόμοιους μεγάλους αριθμούς
I never got an answer to this question	Δεν πήρα ποτέ απάντηση σε αυτή την ερώτηση
One left turn and finally one right	Μια αριστερή στροφή και τελικά μια δεξιά
Come here a healthy man, my council pays	Έλα εδώ ένας υγιής άνθρωπος, πληρώνει το συμβούλιο μου
I really, really like this pattern	Μου αρέσει πολύ, πολύ αυτό το μοτίβο
I did not want to interrupt you	Δεν ήθελα να σε διακόψω
I woke up feeling sick	Ξύπνησα νιώθοντας άρρωστος
I did not have answers yet	Δεν είχα ακόμα απαντήσεις
I had to get flowers for my bride	Έπρεπε να πάρω λουλούδια για την νύφη μου
Fraud alert is free	Η ειδοποίηση απάτης είναι δωρεάν
I can make public offers in my sleep	Μπορώ να κάνω δημόσιες προσφορές στον ύπνο μου
I think it will not take much longer now	Πιστεύω ότι δεν θα πάρει πολύ περισσότερο τώρα
A kingdom is turning against you or against other elements of the drama	Ένα βασίλειο στρέφεται εναντίον σας ή εναντίον άλλων στοιχείων του δράματος
I have to keep my body moving all day	Πρέπει να κρατάω το σώμα μου σε κίνηση όλη μέρα
A mass murderer was arrested	Συνελήφθη ένας μαζικός δολοφόνος
Lately I have not had time for myself	Τον τελευταίο καιρό δεν είχα χρόνο για τον εαυτό μου
I received my call about a month ago	Έλαβα την κλήση μου πριν από περίπου ένα μήνα
I apologize for the secrecy	Ζητώ συγγνώμη για τη μυστικότητα
Johnson disappeared quickly after learning of the mistake	Ο Τζόνσον εξαφανίστηκε γρήγορα αφού έμαθε για το λάθος
I can understand that this is difficult to do	Μπορώ να καταλάβω ότι είναι δύσκολο να γίνει αυτό
I was very interested to learn more	Με ενδιέφερε πολύ να μάθω περισσότερα
I become defensive even when there is no light	Γίνομαι αμυντικός ακόμα κι όταν δεν υπάρχει ελαφρύ
I look forward to seeing her next time	Ανυπομονώ να τη δω την επόμενη φορά
I had to announce the news	Έπρεπε να ανακοινώσω την είδηση
I thought back to the pool room that night	Σκέφτηκα πίσω στην αίθουσα της πισίνας εκείνο το βράδυ
I could not pass	Δεν μπορούσα να περάσω
I can also go for the box	Μπορεί επίσης να πάω για το κουτί
I just looked at him	Απλώς τον κοίταξα
I knew he would be with you	Ήξερα ότι θα ήταν μαζί σου
I looked into her eyes again	Κοίταξα ξανά στα μάτια της
I followed the sound in the garage	Ακολούθησα τον ήχο στο γκαράζ
I loved her so much	Την αγαπούσα τόσο πολύ
However, such a responsibility is not allowed to a child	Ωστόσο, σε ένα παιδί δεν επιτρέπεται τέτοια ευθύνη
I felt his hot breath directly on my face	Ένιωσα την καυτή του ανάσα κατευθείαν στο πρόσωπό μου
I know that at some point we will be in the same room	Ξέρω ότι κάποια στιγμή θα είμαστε στο ίδιο δωμάτιο
I was lucky enough to win it	Είχα την τύχη να το κερδίσω
I was no longer taking notes	Δεν κρατούσα πια σημειώσεις
I could always pay a visit	Θα μπορούσα πάντα να κάνω μια επίσκεψη
I never found one	Δεν βρήκα ποτέ ούτε ένα
A great moment lasted	Μια μεγάλη στιγμή διήρκεσε
I think it is difficult	Νομίζω ότι είναι δύσκολα
Double dose, say	Διπλή δόση, ας πούμε
I have some tears coming out of my eyes	Έχω μερικά δάκρυα που βγαίνουν από τα μάτια μου
I'm tired of that	Το έχω βαρεθεί αυτό
I have to stop letting this guy approach me	Πρέπει να σταματήσω να αφήνω αυτόν τον τύπο να με πλησιάζει
I hate to think of them in these circumstances	Μισώ να τους σκέφτομαι σε αυτές τις συνθήκες
I thought little of the setting	Σκέφτηκα ελάχιστα τη ρύθμιση
A person given to reflection	Ένα άτομο που δίνεται στον προβληματισμό
I begin to see his reasons now	Αρχίζω να βλέπω τους λόγους του τώρα
I want it as much as you	Το θέλω όσο κι εσύ
A white shadow moved in the background and became larger	Μια άσπρη σκιά κινήθηκε στο βάθος και γινόταν μεγαλύτερη
I was agitated in my spirit	Ήμουν ταραγμένος στο πνεύμα μου
I tried to warn you before	Προσπάθησα να σε προειδοποιήσω πριν
A third servant enters, pushing a cart with food	Ένας τρίτος υπηρέτης μπαίνει, σπρώχνοντας ένα καρότσι με φαγητό
I'm really very poor	Είμαι πραγματικά πολύ φτωχός
I was so grateful for their help and understanding	Ήμουν τόσο ευγνώμων για τη βοήθεια και την κατανόησή τους
I can not stop the rope pulling me	Δεν μπορώ να σταματήσω το σχοινί να με τραβάει
I remembered growing up when this park did not exist	Θυμήθηκα ότι μεγάλωσα όταν αυτό το πάρκο δεν υπήρχε
Sweat is dripping on my face	Στάζει ιδρώτας στο πρόσωπό μου
I often took these as a child	Αυτά τα έπαιρνα συχνά ως παιδί
I feel bad for his wife and son	Νιώθω άσχημα για τη γυναίκα και τον γιο του
I had nowhere to turn	Δεν είχα πού να στραφώ
I have to take it out of the middle	Πρέπει να το βγάλω από τη μέση
I did not choose to die	Δεν επέλεξα να πεθάνει
I did not really know my parents	Δεν ήξερα πραγματικά τους γονείς μου
I would be late for our meeting	Θα αργούσα στη συνάντησή μας
I told you and I already told you	Σας το είπα και σας το είπα ήδη
Both moved straight under her main arms	Και οι δύο κινήθηκαν κατευθείαν κάτω από τα κύρια όπλα της
I scream again and approach his mouth	Ουρλιάζω ξανά και πλησιάζω προς το στόμα του
I see the news and everything is a disaster	Βλέπω τα νέα και όλα είναι χαμός
I'm still a married woman	Είμαι ακόμα παντρεμένη γυναίκα
I thought her hair was down, but obviously not	Νόμιζα ότι τα μαλλιά της ήταν πεσμένα, αλλά προφανώς όχι
I suspect he probably stayed hidden all the time	Υποψιάζομαι ότι μάλλον παρέμεινε κρυμμένος όλη την ώρα
I want people to know that you are mine	Θέλω ο κόσμος να μάθει ότι είσαι δικός μου
I had to wait	Έπρεπε να περιμένω
I'm not offending, bro	Δεν προσβάλλω, αδερφέ
I felt depressed	Ένιωθα κατάθλιψη
I was calm, my fear was gone	Ήμουν ήρεμος, ο φόβος μου έφυγε
I knocked on her door	Χτύπησα την πόρτα της
I had made a friend for a lifetime	Είχα κάνει έναν φίλο για μια ζωή
He had an awesome offensive charge	Είχε φοβερό επιθετικό φορτίο
I really did not like it	Πραγματικά δεν μου άρεσε
I admit it, but it's very different	Το παραδέχομαι, αλλά είναι πολύ διαφορετικά
I raise my head slightly	Σηκώνω ελαφρά το κεφάλι μου
I was not sure how long this would last	Δεν ήμουν σίγουρος πόσο θα διαρκούσε αυτό
I'm not a wife to him	Δεν είμαι σύζυγος γι' αυτόν
But I could not bear to open my mouth	Δεν άντεξα όμως να ανοίξω το στόμα μου
A cold exhaustion flooded her	Μια ψυχρή εξάντληση την πλημμύρισε
I want to see where this feeling can lead	Θέλω να δω πού μπορεί να οδηγήσει αυτό το συναίσθημα
I felt a little depressed	Ένιωσα μια μικρή κατάθλιψη
I was a student teacher in her third grade	Ήμουν μαθήτρια δασκάλα στην τρίτη τάξη της
I stop at the first step and look at it	Σταματάω στο πρώτο σκαλοπάτι και το κοιτάζω
I was still worried about everything he was going through	Ήμουν ακόμα ανήσυχος για όλα όσα περνούσε
I did not have to say the words	Δεν χρειάστηκε να πω τα λόγια
I pulled next to her	Τράβηξα δίπλα της
My mind is my church	Το δικό μου μυαλό είναι η δική μου εκκλησία
The cause of death is not reported	Δεν αναφέρεται η αιτία θανάτου
I can not get the frustration out of my gut	Δεν μπορώ να βγάλω την απογοήτευση από τα σπλάχνα μου
I understand he may dispute that, but	Καταλαβαίνω ότι μπορεί να το αμφισβητήσει αυτό, αλλά
I was immediately relieved	Ανακουφίστηκα αμέσως
The game ends if all the workers are killed	Το παιχνίδι τελειώνει αν σκοτωθούν όλοι οι εργάτες
I'm pretty sure he needs to recover well	Είμαι αρκετά σίγουρος ότι πρέπει να αναρρώσει καλά
I dominated the space between night and day	Κυρίευσα το διάστημα μεταξύ νύχτας και ημέρας
We made it as we progressed	Το φτιάχναμε καθώς προχωρούσαμε
I usually empty it into a spray bottle	Συνήθως το αδειάζω σε ένα μπουκάλι ψεκασμού
I did not know what was happening	Δεν ήξερα τι γινόταν
I could feel your pain, your suffering	Μπορούσα να νιώσω τον πόνο σου, την ταλαιπωρία σου
I could not help but notice that she was wearing perfume	Δεν μπορούσα να μην παρατηρήσω ότι φορούσε άρωμα
I regretted putting her in this hell	Μετάνιωσα που την έβαλα σε αυτή την κόλαση
I had to go back and check	Έπρεπε να επιστρέψω και να ελέγξω
A friend called and wanted to go fishing	Τηλεφώνησε ένας φίλος και ήθελε να πάει για ψάρεμα
I feel my fist up	Νιώθω τη γροθιά μου ψηλά
I have the information, which you do not have	Έχω τις πληροφορίες, τις οποίες δεν έχετε
I'm trying to think of an explanation	Προσπαθώ να σκεφτώ μια εξήγηση
I wondered what it would be like to be them	Αναρωτήθηκα πώς θα ήταν να είμαι αυτοί
I miss you and the fun we always had together	Μου λείπεις εσύ και η διασκέδαση που είχαμε πάντα μαζί
I could easily survive	Θα μπορούσα εύκολα να επιβιώσω
A common practice to employ those who would support you	Μια κοινή πρακτική να απασχολείτε αυτούς που θα σας υποστήριζαν
He described himself as an average student	Χαρακτήρισε τον εαυτό του ως μέσο μαθητή
A confused officer tried to understand what was happening	Ένας μπερδεμένος αξιωματικός προσπάθησε να καταλάβει τι συνέβαινε
But he got the message	Όμως πήρε το μήνυμα
A sudden light between the shadows of doubt	Ένα ξαφνικό φως ανάμεσα στις σκιές της αμφιβολίας
I would definitely use your service again	Σίγουρα θα χρησιμοποιούσα ξανά την υπηρεσία σας
I gave up on that	Παραιτήθηκα σε αυτό
I told her to tell you what we did	Της είπα να σου πει τι κάναμε
I should increase production and hire more people	Θα έπρεπε να αυξήσω την παραγωγή και να προσλάβω περισσότερους ανθρώπους
I like psychology books	Μου αρέσουν τα βιβλία ψυχολογίας
I want to pursue opportunities that meet these needs	Θέλω να επιδιώξω ευκαιρίες που ικανοποιούν αυτές τις ανάγκες
I was not going to back down	Δεν επρόκειτο να κάνω πίσω
There were several reasons for the late departure	Υπήρχαν αρκετοί λόγοι για την καθυστερημένη αναχώρηση
I came to lead you one more time	Ήρθα να σε οδηγήσω άλλη μια φορά
I was not going to see her again	Δεν επρόκειτο να την ξαναδώ
I understand these things	Καταλαβαίνω αυτά τα πράγματα
I have never fully completed this game	Δεν έχω ολοκληρώσει ποτέ πλήρως αυτό το παιχνίδι
I grabbed her by the jaw	Την έπιασα από το σαγόνι
I did not have bad feelings for her	Δεν είχα άσχημα συναισθήματα απέναντί ​​της
I just look at him as he approaches carefully	Απλώς τον κοιτάζω καθώς πλησιάζει προσεκτικά
I should have called you	Έπρεπε να σε είχα πάρει τηλέφωνο
I have no idea, really	Δεν έχω ιδέα, αλήθεια
I have to say you get it right	Πρέπει να πω ότι το παίρνετε καλά
Players must shake hands before and after the game	Οι παίκτες πρέπει να κάνουν χειραψία πριν και μετά το παιχνίδι
I knew it would be a difficult balance to achieve	Ήξερα ότι θα ήταν μια δύσκολη ισορροπία να πετύχω
I did not want to take it personally	Δεν ήθελα να το πάρει προσωπικά
Some have unique character traits	Μερικοί έχουν μοναδικά χαρακτηριστικά χαρακτήρα
I was ready to accept what was coming	Ήμουν έτοιμος να δεχτώ αυτό που έρχεται
I know what you will say	Ξέρω τι θα πεις
I would say it was impossible	Θα έλεγα ότι ήταν αδύνατο
I would not even have to blow my cover	Δεν θα χρειαζόταν καν να φυσήξω το κάλυμμά μου
I was not doing very badly	Δεν τα πήγαινα και πολύ άσχημα
A pain in his throat hit him	Ένας πόνος στο λαιμό του τον έπληξε
I could not help but look behind me	Δεν μπορούσα να μην κλέψω μια ματιά πίσω μου
A very important person	Ένα πολύ σημαντικό πρόσωπο
The team is very different	Η ομάδα είναι πολύ διαφορετική
I lay down on my bed and looked at the ceiling	Ξάπλωσα στο κρεβάτι μου και κοίταξα το ταβάνι
I work on the third floor	Δουλεύω επάνω στον τρίτο όροφο
I could not find reasons to oppose	Δεν μπόρεσα να βρω λόγους για να αντιταχθώ
Comedy was also seen at the time	Κωμωδία φαινόταν, επίσης, εκείνη την ώρα
I have to try to reverse time	Πρέπει να προσπαθήσω να αντιστρέψω τον χρόνο
There are also several national weekly newspapers	Υπάρχουν επίσης αρκετές εθνικές εβδομαδιαίες εφημερίδες
I decide to go for a walk on the beach	Αποφασίζω να πάω μια βόλτα στην παραλία
I know he was your law teacher and mentor	Ξέρω ότι ήταν καθηγητής νομικής και μέντοράς σου
I refer to them whenever location is important	Αναφέρομαι σε αυτούς όποτε η τοποθεσία είναι σημαντική
I did not want to leave it	Δεν ήθελα να το αφήσω
I look out at the setting sun	Κοιτάζω έξω τον ήλιο που δύει
I gave instructions to my guard last night	Έδωσα οδηγίες στον φρουρό μου χθες το βράδυ
Serious problems arose immediately	Σοβαρά προβλήματα προέκυψαν αμέσως
But I did not give up	Δεν τα παράτησα όμως
I knew this would not be pleasant	Ήξερα ότι αυτό δεν θα ήταν ευχάριστο
Both companies considered the incident a legal issue	Και οι δύο εταιρείες θεώρησαν το περιστατικό νομικό ζήτημα
A new chapter in this struggle has now emerged	Ένα νέο κεφάλαιο σε αυτόν τον αγώνα έχει πλέον αναδυθεί
I have to remember doing the same	Πρέπει να θυμηθώ να κάνω το ίδιο
I look forward to seeing him in action	Ανυπομονώ να τον δεις στη δράση
Their successful design has been used for hundreds of years	Ο επιτυχημένος σχεδιασμός τους χρησιμοποιήθηκε για εκατοντάδες χρόνια
I turned to look at my plate	Γύρισα να κοιτάξω το πιάτο μου
I can no longer protect you from here	Δεν μπορώ να σε προστατέψω άλλο από εδώ
I have nothing to do with my heritage	Δεν έχω καμία σχέση με την κληρονομιά μου
I just can not do it	Απλώς δεν μπορώ να το κάνω
I have my own wife now	Έχω τη δική μου γυναίκα τώρα
I write instructions on how to deal with each set of problems	Γράφω οδηγίες πώς να αντιμετωπίσω κάθε σύνολο προβλημάτων
I turned to him only to see genuine concern	Γύρισα προς αυτόν μόνο για να δω γνήσια ανησυχία
I can not go back to work yet	Δεν μπορώ να επιστρέψω στη δουλειά ακόμα
I was so close to tears	Ήμουν τόσο κοντά στα δάκρυα
I imagine it helps you incredibly	Φαντάζομαι ότι σε βοηθάει απίστευτα
I turned off the light and cried about it	Έσβησα το φως και έκλαψα για αυτό
I can say that he was very proud of that	Μπορώ να πω ότι ήταν πολύ περήφανος γι' αυτό
I think he is about your age	Νομίζω ότι είναι περίπου στην ηλικία σου
I would not even know how to find it!	Δεν θα ήξερα καν πώς να το βρω!
I have never seen another footballer do that	Δεν έχω ξαναδεί άλλο ποδοσφαιριστή να το κάνει αυτό
I let out a dramatic sigh	Έβγαλα έναν δραματικό αναστεναγμό
I could never afford this surgery	Δεν θα μπορούσα ποτέ να αντέξω οικονομικά αυτή τη χειρουργική επέμβαση
I took it out of my dream	Το έβγαλα από το όνειρό μου
I looked out of a window	Κοίταξα έξω από ένα παράθυρο
I just really like them	Απλώς μου αρέσουν πολύ
Some people raised their hands	Μερικοί άνθρωποι σήκωσαν τα χέρια ψηλά
I could not believe he was such a donkey	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν τόσο γάιδαρος
Good sign, he thought to himself	Καλό σημάδι, σκέφτηκε μέσα του
I did this for them	Το έκανα αυτό για αυτούς
A myth from its creation	Ένας μύθος από τη δημιουργία του
Message from the bank	Μήνυμα από την τράπεζα
A real and happy smile when hearing these words	Ένα αληθινό και χαρούμενο χαμόγελο στο άκουσμα αυτών των λέξεων
They found help where they could	Βρήκαν βοήθεια όπου μπορούσαν
I want to keep it now	Θέλω να την κρατήσω τώρα
I was determined to fulfill my offer	Ήμουν αποφασισμένος να εκπληρώσω την προσφορά μου
I no longer consider myself	Δεν θεωρώ τον εαυτό μου άλλο
I made the wrong choice	Έκανα λάθος επιλογή
I did my time, I did my silly lessons	Έκανα τον χρόνο μου, έκανα τα ανόητά μου μαθήματα
A completely magical world	Ένας εντελώς μαγικός κόσμος
I can not talk to him at all	Δεν μπορώ να του μιλήσω καθόλου
I do not see any appeal to be normal	Δεν βλέπω καμία έκκληση στο να είσαι φυσιολογικός
He was a demon-possessed man	Ήταν ένας δαιμονισμένος άνθρωπος
I have to wait	Αναγκάζομαι να περιμένω
I just can not hear it clearly yet	Απλώς δεν μπορώ να το ακούσω καθαρά ακόμα
I blamed my boss but it wasn't him	Κατηγόρησα το αφεντικό μου αλλά δεν ήταν αυτός
I think there is a spark between the two	Νομίζω ότι υπάρχει μια σπίθα μεταξύ των δύο
I'm the only one left on the floor	Είμαι ο μόνος που έχω μείνει στο πάτωμα
I saw what he did for others	Είδα τι έκανε για άλλους
I'm interested and point out a few points	Ενδιαφέρομαι και επισημαίνω μερικά σημεία
I pushed back and looked up to meet his	Έσπρωξα πίσω και σήκωσα το βλέμμα μου για να συναντήσω το δικό του
Many of us would probably like it	Πολλοί από εμάς πιθανότατα θα το θέλαμε
I was not convinced at all	Δεν ήμουν καθόλου πεπεισμένος
I may not be able to control the entire ship	Μπορεί να μην μπορώ να ελέγξω ολόκληρο το πλοίο
I took it out on you and your mother	Το έβγαλα σε σένα και τη μητέρα σου
I had never had so much fun	Ποτέ δεν είχα διασκεδάσει τόσο πολύ
I went to the next paragraph, where fiction began	Πήγα στην επόμενη παράγραφο, όπου ξεκίνησε η μυθοπλασία
I hope they win all but one of their games	Ελπίζω να κερδίσουν όλα τα παιχνίδια τους εκτός από ένα
That is, it was corrected	Δηλαδή διορθώθηκε
I will not tell you which is my favorite	Δεν θα σας πω ποιο είναι το αγαπημένο μου
I know it could only be tonight	Ξέρω ότι θα μπορούσε να είναι μόνο απόψε
Then I had a terrible thought	Τότε έκανα μια τρομερή σκέψη
I started taking them three at a time	Άρχισα να τα παίρνω τρία τη φορά
I want it to end, whatever happens	Θέλω να τελειώσει, ό,τι κι αν γίνει
I hope you understand	Ελπίζω να το καταλαβαίνεις
I will be by your side when you need me	Θα είμαι δίπλα σου όταν με χρειαστείς
I just looked like him	Του έμοιαζα ακριβώς
I looked in the backyard	Κοίταξα στην πίσω αυλή
Fund just given to him	Ταμείο μόλις του δόθηκε
I wanted to write other such songs	Ήθελα να γράψω κι άλλα τέτοια τραγούδια
A silver shape appears in my view	Ένα ασημί σχήμα εμφανίζεται στην άποψή μου
I am the center of all things	Είμαι το κέντρο όλων των πραγμάτων
I owe today and I'm impatient as always	Οφείλω σήμερα και είμαι ανυπόμονος όπως πάντα
I brought you a gift	Σου έφερα ένα δώρο
I turned the cup of coffee in my hands	Γύρισα το φλιτζάνι του καφέ στα χέρια μου
I know you're a kind of warrior	Ξέρω ότι είσαι ένα είδος πολεμιστή
We want to make things small	Θέλουμε να κάνουμε τα πράγματα μικρά
She had proved to be an awesome teacher	Φοβερή δασκάλα είχε αποδειχτεί
I would not abandon him	Δεν θα τον εγκατέλειπα
I have to leave them, he realized	Πρέπει να τους αφήσω, συνειδητοποίησε
I think you owe so much	Νομίζω ότι χρωστάς τόσα πολλά
I got your back for sure	Σου πήρα την πλάτη σίγουρα
I did not have to lie to her	Δεν χρειάστηκε να της πω ψέματα
I will organize it immediately	Θα το οργανώσω αμέσως
A person surrenders from darkness to light	Ένα άτομο παραδίδεται από το σκοτάδι στο φως
I face it, but it comes with sound effects	Το αντιμετωπίζω, αλλά έρχεται με ηχητικά εφέ
I would love to have their family here	Θα ήθελα πολύ να έχω την οικογένειά τους εδώ
I almost came back but decided to continue	Σχεδόν γύρισα αλλά αποφάσισα να συνεχίσω
I saw it coming	Το έβλεπα να έρχεται
I caught a note of alcohol in his breath	Έπιασα μια νότα αλκοόλ στην ανάσα του
I will accept the lowest cost you can find	Θα δεχτώ το λιγότερο κόστος που μπορείτε να βρείτε
I hope you will join the debate	Ελπίζω να συμμετάσχετε στη συζήτηση
I think it really means chase	Νομίζω ότι πραγματικά σημαίνει κυνηγητό
I fall from the wall and sigh	Πέφτω από τον τοίχο και αναστενάζω
I am moved beyond words to the spectacle	Συγκινούμαι πέρα ​​από λόγια στο θέαμα
I always look for silence	Πάντα αναζητώ τη σιωπή
I picked it up, turned it over	Το σήκωσα, το γύρισα
I have already made my suit	Έχω ήδη φτιάξει το κοστούμι μου
No official title was given	Δεν δόθηκε επίσημος τίτλος
I wanted so badly to scream	Ήθελα τόσο απεγνωσμένα να ουρλιάξω
I pray you burn in hell a million times again	Προσεύχομαι να καείς στην κόλαση ένα εκατομμύριο φορές ξανά
I thought you wanted me	Νόμιζα ότι με ήθελες
I started to light my pipe and then I stopped	Άρχισα να ανάβω τον σωλήνα μου και μετά σταμάτησα
I read about school	Έχω διαβάσει για το σχολείο
I would like to see more from the world	Θα ήθελα να δω περισσότερο από τον κόσμο
I need everyone there	Χρειάζομαι όλους εκεί
I just did not know exactly how it would happen	Απλώς δεν ήξερα πώς ακριβώς θα συνέβαινε
I recognize them the moment they come here	Τους αναγνωρίζω τη στιγμή που έρχονται εδώ
I think he heard a lot of things	Νομίζω ότι άκουσε πολλά πράγματα
I once saw it in a movie	Το είδα κάποτε σε μια ταινία
I do not have a head for work	Δεν έχω κεφάλι για δουλειές
I heard the doors close and lock behind me	Άκουσα τις πόρτες να κλείνουν και να κλειδώνουν πίσω μου
I could not even stand to look at him	Δεν άντεχα ούτε να τον κοιτάξω
I waited, without words	Περίμενα, χωρίς λόγια
It was a failed band	Ήταν ένα αποτυχημένο συγκρότημα
I take a step inside, away from the door	Κάνω ένα βήμα προς τα μέσα, μακριά από την πόρτα
I still could not believe it was him	Ακόμα δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν αυτός
I'm pregnant with another man's child	Είμαι έγκυος σε παιδί άλλου άντρα
A reminder of the heritage	Μια υπενθύμιση της κληρονομιάς
I returned to my seat	Επέστρεψα στη θέση μου
I could smell the blood as much as they did	Μπορούσα να μυρίσω το αίμα όσο και εκείνοι
I heard my brother's voice in my head	Άκουσα τη φωνή του αδερφού μου στο κεφάλι μου
A fun way to start the day	Ένας διασκεδαστικός τρόπος για να ξεκινήσετε τη μέρα
He wrote two other books	Έγραψε και άλλα δύο βιβλία
Nothing was found that could be used as evidence	Δεν βρέθηκε τίποτα που θα μπορούσε να χρησιμοποιηθεί ως αποδεικτικό στοιχείο
I can feel the air up here	Νιώθω τον αέρα εδώ πάνω
I have made a huge mistake	Έχω κάνει ένα τεράστιο λάθος
Everyone on stage was bored with me	Όλοι στη σκηνή με είχαν βαρεθεί
I did not stand out in any particular way	Δεν ξεχώρισα με κάποιον ιδιαίτερο τρόπο
I smelled it the moment the elevator opened	Το μύρισα τη στιγμή που άνοιξε το ασανσέρ
I guess she never said no to her house	Υποθέτω ότι δεν είπε ποτέ στο σπίτι της
I still hate doing it	Εξακολουθώ να μισώ να το κάνω
I want to have someone like him	Θέλω να έχει κάποιον σαν αυτόν
I see that you were already awake	Βλέπω ότι ήσουν ήδη ξύπνιος
I lost a lot of my friends there	Έχασα πολλούς φίλους μου εκεί
I have not thought about it yet	Δεν το έχω σκεφτεί ακόμα
A shadow would move in the corner	Μια σκιά θα κινούνταν στη γωνία
A perfect evening in a perfect spot	Μια τέλεια βραδιά σε ένα τέλειο σημείο
I knew my muddy boots	Ήξερα τις λασπώδεις μπότες μου
The clip was not well received by the public	Το κλιπ δεν έτυχε καλής υποδοχής από το κοινό
I picked you up from the yard you were playing in	Σε πήρα από την αυλή που έπαιζες
I was also depressed, anxious, tired and confused	Ήμουν επίσης κατάθλιψη, άγχος, κούραση και σύγχυση
I have to choose as soon as possible	Πρέπει να διαλέξω το συντομότερο δυνατό
I did not have to say it out loud	Δεν χρειάστηκε να το πω δυνατά
You may need a little more salt in the wound	Μπορεί να χρειαστεί λίγο περισσότερο αλάτι στην πληγή
I think it fits very well	Νομίζω ότι ταιριάζει πολύ
I love them with all my heart	Τους αγαπώ με όλη μου την καρδιά
I never suspected he had the plan since	Ποτέ δεν υποψιαζόμουν ότι είχε το σχέδιο από τότε
I was trying to do something good for you	Προσπαθούσα να κάνω κάτι καλό για σένα
A fire on the ship could easily be destroyed	Μια πυρκαγιά στο πλοίο θα μπορούσε εύκολα να γίνει καταστροφή
I still like to think about it	Μου αρέσει ακόμα να το σκέφτομαι
I need an interpreter	Χρειάζομαι διερμηνέα
I saw a lot of darkness	Είδα πολύ σκοτάδι
I felt so safe, so safe	Ένιωσα τόσο ασφαλής, τόσο ασφαλής
I love the look of their coat	Λατρεύω την εμφάνιση του παλτό τους
I consider some of them as my best friends	Μερικούς από αυτούς τους θεωρώ ως τους καλύτερους φίλους μου
I did not even expect to see where he would go	Δεν περίμενα καν να δω πού θα πάει
I also heard them take the security out of a gun	Άκουσα επίσης να βγάζουν την ασφάλεια από ένα όπλο
I even thought of finding a job	Σκέφτηκα ακόμη και να βρω δουλειά
The men were rescued	Οι άνδρες διασώθηκαν
I glanced at the face in the mirror	Έριξα μια ματιά στο πρόσωπο στον καθρέφτη
Police were called in to help disperse the crowd	Η αστυνομία κλήθηκε να βοηθήσει στη διατήρηση του πλήθους
I have a week to live	Έχω μια εβδομάδα ζωής
I then decide to take away his choice	Αποφασίζω τότε να του αφαιρέσω την επιλογή
I would think it would be a great role model	Θα πίστευα ότι θα ήταν εξαιρετικό πρότυπο
There was a furious artillery duel	Έγινε μια μανιασμένη μονομαχία πυροβολικού
I tried to lift her, but she moved away	Προσπάθησα να τη σηκώσω, αλλά απομακρύνθηκε
I like to be responsible for everything	Μου αρέσει να είμαι υπεύθυνος για τα πάντα
I did individual counseling with him every week	Έκανα ατομική συμβουλευτική μαζί του κάθε εβδομάδα
I return home comfortably with the bag	Επιστρέφω άνετα στο σπίτι με την τσάντα
I now recognize the symptoms of love	Αναγνωρίζω, τώρα, τα συμπτώματα της αγάπης
I did not answer immediately and he noticed my hesitation	Δεν απάντησα αμέσως και παρατήρησε τον δισταγμό μου
I even have photos of the car to send you	Έχω ακόμα και φωτογραφίες του αυτοκινήτου να σου στείλω
I would rather tell everyone right away	Θα προτιμούσα να το πω σε όλους αμέσως
It was difficult for me to breathe or think straight	Μου ήταν δύσκολο να αναπνεύσω ή να σκεφτώ ευθέως
I could not make her think consciously	Δεν μπορούσα να της κάνω συνειδητή σκέψη
I had to climb a tower	Έπρεπε να σκαρφαλώνω σε έναν πύργο
I really enjoyed the makeup	Πραγματικά απολάμβανα το μακιγιάζ
I just could not get away from him	Απλώς δεν μπορούσα να απομακρυνθώ από αυτόν
I did everything I could to get them drunk	Έκανα ό,τι μπορούσα για να τους μεθύσω
Slight rear-end collision	Μικρή σύγκρουση προς τα πίσω
I want to eat as much as you can	Θέλω να φας όσο περισσότερο μπορείς
I talked to her on the phone	Μίλησα μαζί της στο τηλέφωνο
I have to throw this bird back to my company	Πρέπει να πετάξω αυτό το πουλί πίσω στην εταιρεία μου
I could never combine them like he did	Δεν θα μπορούσα ποτέ να τα συνδυάσω όπως εκείνος
I think all this is a big mistake	Νομίζω ότι όλα αυτά είναι ένα μεγάλο λάθος
I breathed, I set a goal	Ανέπνευσα, έβαλα στόχο
I have to be with him	Πρέπει να είμαι μαζί του
I refused to have anything	Αρνήθηκα να έχω οτιδήποτε
That was my way of dealing with grief	Αυτός ήταν ο τρόπος μου να επεξεργαστώ τη θλίψη
I was very hurried with them	Ήμουν πολύ βιαστική μαζί τους
I guess it's kind of like normal physical activity	Υποθέτω ότι είναι κάπως σαν την κανονική σωματική δραστηριότητα
I saw the cunning method in its apparent madness	Είδα την πονηρή μέθοδο στη φαινομενική τρέλα της
I make it different every time	Κάθε φορά το κάνω διαφορετικό
I need to know that is not true	Πρέπει να ξέρω ότι δεν είναι αλήθεια
I never felt how free the feeling of flying	Ποτέ δεν ένιωσα πόσο ελεύθερο το συναίσθημα να πετάς
The process has been removed for this match	Η διαδικασία καταργήθηκε για αυτόν τον αγώνα
A hearing was held two months later	Δύο μήνες αργότερα πραγματοποιήθηκε ακρόαση
I have already lost a lot through this waking process	Έχω ήδη χάσει αρκετά μέσα από αυτή τη διαδικασία αφύπνισης
I headed for the plane	Κατευθύνθηκα προς το αεροπλάνο
I did not feel well though	Δεν ένιωθα καλά πάντως
I felt sad and very ashamed	Ένιωσα λύπη και πολλή ντροπή
I was hoping to get some sleep	Ήλπιζα να κοιμηθώ λίγο
I owe, a little more	Χρωστάω, λίγο παραπάνω
I went to what was supposed to be a bathroom	Πήγα σε αυτό που υποτίθεται ότι ήταν μπάνιο
I am very happy about that	Έχω μεγάλη χαρά σε αυτό
I spent time in a monastery on the way back	Πέρασα χρόνο σε ένα μοναστήρι στο δρόμο της επιστροφής
I have a breed to feed	Έχω μια φυλή να ταΐσω
There I was treated as an adult	Εκεί με αντιμετώπισαν ως ενήλικα
I need to know how you got involved in this	Πρέπει να μάθω πώς συμμετείχατε σε αυτό
I was watching the six of us for a queue	Παρακολουθούσα τα έξι μας για μια ουρά
I was tired and the place was bare	Ήμουν κουρασμένος και το μέρος ήταν γυμνό
I have to climb stairs to get to mine	Πρέπει να ανέβω σκαλιά για να φτάσω στο δικό μου
I got out of the car and ran to them	Κατέβηκα από το αυτοκίνητο και έτρεξα κοντά τους
Key cabinet members have also begun to resign	Τα βασικά μέλη του υπουργικού του συμβουλίου άρχισαν επίσης να παραιτούνται
I can not help but look	Δεν μπορώ να μην κοιτάξω
I understand why you want to offend this creativity as well	Καταλαβαίνω γιατί θέλετε να προσβάλετε και αυτή τη δημιουργικότητα
I appreciate what you have done	Εκτιμώ αυτό που έχεις κάνει
I felt it was love	Ένιωσα ότι ήταν αγάπη
I was supposed to meet both of her parents together	Υποτίθεται ότι θα συναντούσα και τους δύο γονείς της μαζί
I think this is an important issue	Πιστεύω ότι αυτό είναι ένα σημαντικό ζήτημα
He will know he is here	Θα ξέρει ότι είναι εδώ
I follow my heart	Ακολουθώ την καρδιά μου
A fresh, white blanket of snow covered the ground	Μια φρέσκια, λευκή κουβέρτα χιονιού σκέπασε το έδαφος
I asked him to watch you	Του ζήτησα να σε παρακολουθεί
I noticed that they had no wheels	Παρατήρησα ότι δεν είχαν τροχούς
I feel my walls in place	Νιώθω τους τοίχους μου στη θέση τους
I can not transform a man into a woman	Δεν μπορώ να μεταμορφώσω έναν άντρα σε γυναίκα
The engine seemed to be malfunctioning	Ο κινητήρας φαινόταν να λειτουργεί άσχημα
I occasionally read some literature but that was the exception	Περιστασιακά διάβαζα κάποια λογοτεχνία αλλά αυτή ήταν η εξαίρεση
I can not turn my back without getting into trouble	Δεν μπορώ να γυρίσω την πλάτη μου χωρίς να μπεις σε μπελάδες
I have to finish it before anything else	Πρέπει να το τελειώσω πριν από οτιδήποτε άλλο
I could have kept this last piece to myself	Θα μπορούσα να είχα κρατήσει αυτό το τελευταίο κομμάτι για τον εαυτό μου
I just got in earlier this month	Μόλις μπήκα στις αρχές του μήνα
I did not have to watch her	Δεν χρειάστηκε να την προσέχω
I went back to the bedroom	Γύρισα στην κρεβατοκάμαρα
I did not find any results from previous years	Δεν βρήκα κανένα αποτέλεσμα από τα προηγούμενα χρόνια
I know you would never lie to me	Ξέρω ότι δεν θα μου έλεγες ποτέ ψέματα
I looked in the mirror and immediately decided not to do it	Κοίταξα στον καθρέφτη και αμέσως αποφάσισα να μην το κάνω
I really did not know who else to call	Πραγματικά δεν ήξερα ποιον άλλο να πάρω τηλέφωνο
I have a deep lesson to teach	Έχω ένα βαθύ μάθημα να διδάξω
I was very happy during the year after my divorce	Ήμουν πολύ χαρούμενος κατά τη διάρκεια του έτους μετά το διαζύγιό μου
I find both to be extremely well lit.	Θεωρώ ότι και τα δύο είναι εξαιρετικά σε χαμηλό φωτισμό
I stood to the side and just watched	Στάθηκα στο πλάι και απλώς παρακολουθούσα
I wondered if he was gay	Αναρωτήθηκα αν ήταν γκέι
I need this more than anything else	Αυτό το χρειάζομαι περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I started looking for an explanation	Άρχισα να ψάχνω για μια εξήγηση
I want to know the motivation	Θέλω να μάθω το κίνητρο
I had not seen him interact with many people	Δεν τον είχα δει να αλληλεπιδρά με πολλούς ανθρώπους
I threw the knife in the street	Έριξα το μαχαίρι στο δρόμο
I have so much to go, too	Έχω τόσο πολύ να πάω, επίσης
The voice of a third man broke the silence	Η φωνή ενός τρίτου άντρα έσπασε τη σιωπή
I guess my face scared them a little	Υποθέτω ότι το πρόσωπό μου τους τρόμαξε λίγο
I started designing it months ago	Ξεκίνησα να το σχεδιάζω εδώ και μήνες
I give a tip to my bike mechanic	Δίνω φιλοδώρημα στον μηχανικό του ποδηλάτου μου
I should probably find someone else to talk to	Μάλλον θα έπρεπε να βρω κάποιον άλλο να μιλήσω
I had the same impression	Είχα την ίδια εντύπωση
I knew he was blaming himself for everything that had happened	Ήξερα ότι κατηγορούσε τον εαυτό του για όλα όσα είχαν συμβεί
I did not see the money found	Δεν είδα τα χρήματα που βρέθηκαν
I will sit on her porch until she gets home	Θα κάτσω στη βεράντα της μέχρι να γυρίσει σπίτι
A black blank of nothing	Ένα μαύρο κενό του τίποτα
I am the elder of the church	Είμαι ο πρεσβύτερος της εκκλησίας
I'm really very divided	Είμαι πραγματικά πολύ διχασμένη
I think you can trust him	Νομίζω ότι μπορείς να τον εμπιστευτείς
I told him what the news said	Του είπα τι είπαν τα νέα
I will need to learn more	Θα χρειαστεί να μάθω περισσότερα
I had forgotten everything about him	Τον είχα ξεχάσει όλα
I was waiting for your arrival	Περίμενα την άφιξή σου
Anyway, I liked it here	Εμένα πάντως μου άρεσε εδώ
I show a person standing outside the node door	Δείχνω ένα άτομο να στέκεται έξω από την πόρτα του κόμβου
Then I went up and returned to the surface	Στη συνέχεια ανέβηκα και επέστρεψα στην επιφάνεια
The mantle is dark	Ο μανδύας είναι σκοτεινός
I will look for an alternative passage	Θα αναζητήσω εναλλακτικό πέρασμα
I can not be your wife	Δεν μπορώ να γίνω γυναίκα σου
I did not notice this in the dark	Δεν το πρόσεξα αυτό στο σκοτάδι
I whip to face him	Μαστιγώνω για να τον αντιμετωπίσω
I should not have lost control	Δεν έπρεπε να έχω χάσει τον έλεγχο
I just needed something to hold me	Απλώς χρειαζόμουν κάτι για να με κρατήσει
I definitely missed watching my shows	Σίγουρα έχασα να βλέπω τις εκπομπές μου
I did not lead her anywhere	Δεν την οδήγησα πουθενά
I also liked it very much	Κι εμένα μου άρεσε πολύ
I take a deep breath	Ρουφάω μια βαθιά ανάσα
I just wanted to make sure you did not mean bad	Ήθελα μόνο να είμαι σίγουρος ότι δεν εννοούσες κακό
He was inspired by the climate change campaign	Εμπνευσμένο ήταν από την εκστρατεία για την κλιματική αλλαγή
I will give you your special medicine	Θα σου δώσω το ειδικό σου φάρμακο
I do not want any relationship with them	Δεν θέλω καμία σχέση μαζί τους
The gate opens immediately	Η πύλη ανοίγει αμέσως
Determine the current area of ​​the castle	Καθόρισε τη σημερινή έκταση του κάστρου
I can not risk anyone hearing it	Δεν μπορώ να διακινδυνεύσω να το ακούσει κανείς
I told you from the beginning	Σας το είπα από την αρχή
Both are lit from the top left	Και τα δύο φωτίζονται από πάνω αριστερά
I wonder about her story, why she is here	Αναρωτιέμαι για την ιστορία της, γιατί είναι εδώ
A look of surprise in her eyes	Ένα βλέμμα έκπληξης στα μάτια της
A man was folded in the bag	Ένας άντρας είχε διπλωθεί στην τσάντα
I did not intend to be harsh	Δεν είχα σκοπό να γίνω σκληρός
I ate the bread and cheese	Έφαγα το ψωμί και το τυρί
A contented sigh escaped her lips	Ένας ικανοποιημένος αναστεναγμός ξέφυγε από τα χείλη της
I just missed the bus and ran after it	Μόλις έχασα το λεωφορείο και έτρεχα πίσω του
The critical reception was mixed	Η κριτική υποδοχή ήταν ανάμεικτη
I think she likes it somewhere	Νομίζω ότι σε κάποιο μέρος της αρέσει εκεί
For a while, in fact	Για λίγο, μάλιστα
I was really surprised he went green	Ήμουν πραγματικά έκπληκτος που πήγε στο πράσινο
I knew he would not leave me all night	Ήξερα ότι δεν θα έφευγε από δίπλα μου όλη τη νύχτα
I do not want less punishment	Δεν θέλω μικρότερη τιμωρία
I have not spoken to them	Δεν τους έχω μιλήσει
Much more was happening than is obvious to the eye	Συνέβαιναν πολλά περισσότερα από όσα φαίνονται στο μάτι
I will see him again	Θα τον ξαναδώ
Walker learned a lot	Ο Γουόκερ έμαθε πολλά
I never intended for you and him to find out	Ποτέ δεν είχα σκοπό να το μάθεις εσύ και αυτός
I wrote an article about it here	Έγραψα ένα άρθρο για αυτό εδώ
I came back and found him smiling and we kissed	Γύρισα και τον βρήκα να χαμογελά και φιληθήκαμε
I was not sure there was a stronger word than that	Δεν ήμουν σίγουρος ότι υπήρχε πιο δυνατή λέξη από αυτή
I admire his courage in writing this piece	Θαυμάζω το θάρρος του γράφοντας αυτό το κομμάτι
I picked it up three times	Το σήκωσα τρεις φορές
I also know that my diet worked	Ξέρω επίσης ότι η δίαιτά μου είχε αποτέλεσμα
Stroke, said the doctor	Εγκεφαλικό, είπε ο γιατρός
I smiled inside, and probably a little outside	Χαμογέλασα μέσα, και μάλλον λίγο έξω
I shook these thoughts as another one entered my mind	Τίναξα αυτές τις σκέψεις καθώς μια άλλη μπήκε στο μυαλό μου
I come here often	Μπαίνω εδώ συχνά
I will see you here very soon	Θα σε δω εδώ πολύ σύντομα
I will not let this defeat me	Δεν θα αφήσω αυτό να με νικήσει
I just wanted to thank this man	Ήθελα απλώς να ευχαριστήσω αυτόν τον άνθρωπο
I should have protected you better	Έπρεπε να σε είχα προστατεύσει καλύτερα
I headed to the family room	Κατευθύνθηκα προς το οικογενειακό δωμάτιο
I do not feel his pain	Δεν νιώθω τον πόνο του
A nurse took a lot of my blood	Μια νοσοκόμα μου πήρε πολύ αίμα
I could call someone	Θα μπορούσα να τηλεφωνήσω σε κάποιον
I sighed and decided to finish it	Αναστέναξα και αποφάσισα να το τελειώσω
I began to question myself	Άρχισα να αμφισβητώ τον εαυτό μου
I almost did not find you	Σχεδόν δεν σε βρήκα
I see him as at the top of a wave	Τον βλέπω σαν στην κορυφή ενός κύματος
I tried to concentrate on the gap between his eyebrows	Προσπάθησα να συγκεντρωθώ στο κενό ανάμεσα στα φρύδια του
I had to stay with her	Έπρεπε να μείνω μαζί της
I wanted this man dead	Ήθελα αυτόν τον άνθρωπο νεκρό
I needed someone who was qualified, nominated and available	Χρειαζόμουν κάποιον που να έχει τα προσόντα, να προτείνεται και να είναι διαθέσιμος
I think four days is very generous on my part	Νομίζω ότι τέσσερις μέρες είναι πολύ γενναιόδωρες από την πλευρά μου
I was in a difficult position	Ήμουν σε δύσκολη θέση
I have not seen it yet, it may be nothing	Δεν το έχω δει ακόμα, μπορεί να μην είναι τίποτα
I come from a very creative and artistic family	Προέρχομαι από μια πολύ δημιουργική και καλλιτεχνική οικογένεια
A nurse should have a better way by the bed	Μια νοσοκόμα θα έπρεπε να είχε καλύτερο τρόπο δίπλα στο κρεβάτι
The site also has an engineering center	Η τοποθεσία διαθέτει επίσης ένα κέντρο μηχανικών
I like to look beautiful	Μου αρέσει να φαίνονται όμορφα
I lay on his chest and cried	Ξάπλωσα στο στήθος του και έκλαψα
I looked around not daring to move	Κοίταξα γύρω μου μην τολμώντας να κουνηθώ
I resisted the urge to comfort her	Αντιστάθηκα στην παρόρμηση να την παρηγορήσω
I did not want to deal with tomorrow	Δεν ήθελα να ασχοληθώ με το αύριο
I even said that he was very much alive	Είπα μάλιστα ότι ήταν πολύ ζωντανό
Their crying is a constant whistle	Το κλάμα τους είναι ένα συνεχές σφύριγμα
I know many of the ladies well	Ξέρω πολλές από τις κυρίες καλά
I went up the stairs, but the door was locked	Ανέβηκα τις σκάλες, αλλά η πόρτα ήταν κλειδωμένη
A textbook was in front of him	Ένα σχολικό βιβλίο βρισκόταν μπροστά του
I forgot the notes	Ξέχασα τις σημειώσεις
A small square of pale light was visible much above	Ένα μικρό τετράγωνο χλωμού φωτός ήταν ορατό πολύ πιο πάνω
I open a drawer and hurry to look at the papers	Ανοίγω ένα συρτάρι και κοιτάζω βιαστικά τα χαρτιά
I did a lot for others	Έκανα πολλά για τους άλλους
I could see the door opening slowly on its own	Έβλεπα την πόρτα να ανοίγει αργά από μόνη της
I saw people as my enemies	Έβλεπα τους ανθρώπους ως εχθρούς μου
I try to have an open mind in all possibilities	Προσπαθώ να έχω ανοιχτό μυαλό σε όλες τις πιθανότητες
I think you trust me now	Νομίζω ότι με εμπιστεύεσαι τώρα
I let my fingers run over them	Άφησα τα δάχτυλά μου να περάσουν από πάνω τους
I sighed and lay down on my bed	Αναστέναξα και ξάπλωσα στο κρεβάτι μου
I research, ask questions and write about it	Ερευνώ, κάνω ερωτήσεις και γράφω για αυτό
I also did laundry for you	Σου έκανα και μπουγάδα
A child who is not stupid	Ένα παιδί που δεν είναι ανόητο
I must warn you though	Πρέπει να σε προειδοποιήσω όμως
A big man falls on the grass	Ένας μεγαλόσωμος άνδρας πέφτει στο γρασίδι
It was the first major death in a row	Ήταν ο πρώτος μεγάλος θάνατος της σειράς
Maybe I'm the last	Ίσως είμαι τελευταίος
I myself learned its evolution in the beginning	Ο ίδιος έμαθα την εξέλιξή του στην αρχή
I was getting ready to go visit the branch this morning	Ετοιμαζόμουν να πάω να επισκεφτώ το υποκατάστημα σήμερα το πρωί
I was not prepared for that	Δεν ήμουν προετοιμασμένος για αυτό
I have to go back to the table	Πρέπει να επιστρέψω στο τραπέζι
I live for science, you will say	Ζω για την επιστήμη, θα πείτε
I would not call him beautiful	Δεν θα τον έλεγα όμορφο
I felt like we were already old friends	Ένιωθα ότι ήμασταν ήδη παλιοί φίλοι
A proper little lady	Μια σωστή μικρή κυρία
I have to sit slowly, quietly	Πρέπει να κάτσω σιγά-σιγά, ήσυχα
I want you to suffer	Θέλω να υποφέρεις
I felt a little guilty	Ένιωσα λίγο ένοχος
A real home kitchen for festive cooking	Μια πραγματική οικιακή κουζίνα για εορταστική μαγειρική
I never used protection	Δεν χρησιμοποίησα ποτέ προστασία
I had to trust someone	Έπρεπε να εμπιστευτώ κάποιον
The first day took place in a cemetery	Η πρώτη μέρα έγινε σε νεκροταφείο
I leaned back in the elevator	Έγειρα πίσω στο ασανσέρ
It will definitely not come	Σίγουρα δεν θα έρθει
I had no desire though	Δεν είχα καμία επιθυμία όμως
I could lie and tell them he is rich	Θα μπορούσα να πω ψέματα και να τους πω ότι είναι πλούσιος
A reason to start from the beginning	Ενας λόγος για να ξεκινήσω από την αρχή
I ran my fingers through his hair	Πέρασα τα δάχτυλά μου μέσα από τα μαλλιά του
I wonder if he is involved	Αναρωτιέμαι αν εμπλέκεται
I wish it was a dream	Μακάρι να ήταν ένα όνειρο
I also went closer to the cabin	Κι εγώ πήγαινα πιο κοντά στην καμπίνα
I'm trying to find them	Προσπαθώ να τα βρω
I have heard a lot about you	Έχω ακούσει πολλά για σένα
I love these women and of course my mom	Λατρεύω αυτές τις γυναίκες και φυσικά τη μαμά μου
I am waiting for her, knowing what will follow for sure	Την περιμένω, γνωρίζοντας τι θα ακολουθήσει σίγουρα
I did not care if it was	Δεν με ένοιαζε αν ήταν
I always find human history interesting	Πάντα βρίσκω ενδιαφέρουσα την ανθρώπινη ιστορία
I would highly recommend them	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα
I need help with my sister	Χρειάζομαι βοήθεια με την αδερφή μου
Everyone was watching to see what was happening	Όλοι παρακολουθούσαν να δουν τι συνέβαινε
A few weeks ago your dog attacked my dogs	Πριν από μερικές εβδομάδες ο σκύλος σας επιτέθηκε στα σκυλιά μου
I will call you there	Θα σε καλέσω εκεί
I would have accepted to be threatened	Θα είχα δεχτεί να με απειλήσει
I start to feel that my body is floating	Αρχίζω να νιώθω ότι το σώμα μου επιπλέει
I bend over his face with a whisper	Σκύβω στο πρόσωπό του με έναν ψίθυρο
I wanted her with me	Την ήθελα μαζί μου
All these new stores have now been built	Όλα αυτά τα νέα καταστήματα έχουν πλέον κατασκευαστεί
I wanted to leave there	Ήθελα να φύγω από εκεί
A silence prevailed between them	Μια σιωπή επικράτησε ανάμεσά τους
I'm glad you are sitting in the same corner	Χαίρομαι που κάθεσαι στην ίδια γωνία
I'm crazy though	Εγώ πάντως είμαι τρελός
I have to put him in just like that	Πρέπει να τον βάλω μέσα ακριβώς έτσι
A phone card will be left in both cases	Θα μείνει τηλεφωνική κάρτα και στις δύο περιπτώσεις
I never talk about it to anyone	Δεν μιλάω ποτέ για αυτήν σε κανέναν
I would have the damn last laugh	Θα είχα το αναθεματισμένο τελευταίο γέλιο
I chose you because you have this feeling for you	Σε διάλεξα γιατί έχεις αυτό το συναίσθημα για σένα
I was starting to get scared	Είχα αρχίσει να τρόμαξα
I would never think of this last option	Δεν θα σκεφτόμουν ποτέ αυτή την τελευταία επιλογή
I could not hand her over to the police	Δεν μπορούσα να την παραδώσω στην αστυνομία
Keep the church and the state separate forever	Κρατήστε την εκκλησία και το κράτος για πάντα χωριστά
I have also wondered many times	Κι εγώ πολλές φορές έχω αναρωτηθεί
Gene flow is variable between coral species	Η γονιδιακή ροή είναι μεταβλητή μεταξύ των ειδών κοραλλιών
I can not change my heart	Δεν μπορώ να αλλάξω την καρδιά μου
I appreciate you calling me	Εκτιμώ που με καλείς
I think your visit made him think	Νομίζω ότι η επίσκεψή σου τον έβαλε σε σκέψεις
I intend to write it in here	Σκοπεύω να το γράψω εδώ μέσα
I have no materials for that	Δεν έχω υλικά για αυτό
I woke up very early in the morning	Ξύπνησα πολύ νωρίς το πρωί
I catch up and put my hand on his	Προλαβαίνω και βάζω το χέρι μου στο δικό του
I myself would enjoy your company	Εγώ ο ίδιος θα απολάμβανα την παρέα σας
I thought there was enough meat	Νόμιζα ότι υπήρχε αρκετό κρέας
I did not bring a towel either	Ούτε εγώ έχω φέρει πετσέτα
I highly recommend this agency	Συνιστώ ανεπιφύλακτα αυτό το πρακτορείο
I hope they do not starve us	Ελπίζω να μην μας πεινάσουν
I should have realized how you felt	Έπρεπε να είχα συνειδητοποιήσει πώς ένιωθες
Many people noticed how clean the water was	Πολλοί άνθρωποι παρατήρησαν πόσο καθαρό ήταν το νερό
I know it's not my job to thank everyone	Ξέρω ότι δεν είναι δουλειά μου να ευχαριστήσω τους πάντες
I ran to wash my long hair	Έτρεξα να λούσω τα μακριά μου μαλλιά
I lay down on the floor again	Ξάπλωσα ξανά στο πάτωμα
I comment on how beautiful everything is	Σχολιάζω πόσο ωραία είναι όλα
I manage later not to disappear and to hide	Καταφέρνω αργότερα να μην εξαφανιστώ και να κρυφτώ
I said forget it if you can	Είπα να το ξεχάσεις αν μπορείς
I want to love you like my king	Θέλω να σε αγαπώ σαν βασιλιά μου
I bought your citizenship	Αγόρασα την υπηκοότητά σου
I know it will be difficult, but try not to worry	Ξέρω ότι θα είναι δύσκολο, αλλά προσπαθήστε να μην ανησυχείτε
I was so proud of my new smile	Ήμουν τόσο περήφανη για το νέο μου χαμόγελο
I did not even know you came in	Δεν ήξερα καν ότι μπήκες
I hated every moment of it	Μισούσα κάθε στιγμή αυτού
I can not change anything they have done	Δεν μπορώ να αλλάξω τίποτα που έχουν κάνει
I'm worried he might go up and down on his own	Ανησυχώ μήπως ανεβοκατεβαίνει μόνος του
I have not known them for so long	Δεν τους ξέρω τόσο καιρό
I understand why he is so worried about being caught	Καταλαβαίνω γιατί είναι τόσο ανήσυχος μήπως τον πιάσουν
I have a good impression on you	Σου έχω καλή εντύπωση
I have to deliver it to you	Πρέπει να σας το παραδώσω
Nicholas on her chest	Ο Νίκολας στο στήθος της
On the other hand I feel quite good	Από την άλλη νιώθω αρκετά καλά
I thought of his smile and his delicate kisses	Σκέφτηκα το χαμόγελό του και τα λεπτά φιλιά του
Initially there was no pulpit	Αρχικά δεν υπήρχε άμβωνας
I started the car and returned to the station	Ξεκίνησα το αυτοκίνητο και επέστρεψα στο σταθμό
I slip as I climb the stairs	Γλιστράω καθώς ανεβαίνω τις σκάλες
I never wore it except on special occasions	Δεν το φόρεσα ποτέ εκτός από ειδικές περιστάσεις
I was not too worried though	Δεν ανησυχούσα πολύ όμως
I went through all my crafts	Πέρασα όλα τα χειροτεχνήματα μου
I went to classes but I did not pay attention	Πήγαινα σε μαθήματα αλλά δεν έδωσα σημασία
I've already heard a lot about this	Έχω ακούσει ήδη πάρα πολλά για αυτό
I could not remember what happened after that	Δεν μπορούσα να θυμηθώ τι συνέβη μετά από αυτό
I wondered when he had returned	Αναρωτήθηκα πότε είχε επιστρέψει
I can forget to check for a return error value	Μπορώ να ξεχάσω να ελέγξω για επιστρεφόμενη τιμή σφάλματος
I know the charges are not from you	Ξέρω ότι οι χρεώσεις δεν είναι από εσάς
I see it reflected in her eyes	Το βλέπω να αντανακλάται στα μάτια της
A man with a few words with me	Ένας άνθρωπος με λίγα λόγια μαζί μου
I thought we would never leave	Νόμιζα ότι δεν θα φύγαμε ποτέ από εκεί
Emerson supported the band and became a fan	Ο Έμερσον υποστήριξε το συγκρότημα και έγινε θαυμαστής
I looked at myself in the mirror and sighed	Κοίταξα τον εαυτό μου στον καθρέφτη και αναστέναξα
I did not have to go down today either	Ούτε σήμερα έπρεπε να κατέβω κάτω
I think it 's really very convincing	Νομίζω ότι είναι πραγματικά πολύ πειστικό
I have a small house there	Έχω ένα μικρό σπίτι εκεί
I had to leave without being recognized	Έπρεπε να φύγω από εκεί χωρίς να με αναγνωρίζουν
A first degree burn is considered a burn	Ένα έγκαυμα πρώτου βαθμού θεωρείται έγκαυμα
I could sleep and never wake up	Θα μπορούσα να κοιμηθώ και να μην ξυπνήσω ποτέ
I can not kill you and you can not kill me	Δεν μπορώ να σε σκοτώσω και δεν μπορείς να με σκοτώσεις
A victory for the students seems	Μια νίκη για τους μαθητές φαίνεται
I can not even say it	Δεν μπορώ καν να το μιλήσω
I knew exactly who she was	Ήξερα ακριβώς ποια ήταν
I shook the thought away	Τίναξα τη σκέψη μακριά
I felt quite uncomfortable	Ένιωσα αρκετά άβολα
I brought my notebook with me	Έφερα το σημειωματάριό μου μαζί μου
I dragged the page down	Έσυρα τη σελίδα προς τα κάτω
I saw that he was the man for you	Είδα ότι ήταν ο άντρας για σένα
I was moving steadily like never before	Προχωρούσα σταθερά όσο ποτέ
I was not sure what to think about it	Δεν ήμουν σίγουρος τι να σκεφτώ για αυτό
I throw myself at your mercy	Ρίχνω τον εαυτό μου στο έλεός σου
I laugh and he seems to be coming back	Γελάω και φαινομενικά γυρίζει
I could not bear to lose him	Δεν άντεχα να τον χάσω
I exercise every day	Γυμνάζομαι κάθε μέρα
I mean dogs in human clothes are just the best	Εννοώ ότι τα σκυλιά με ρούχα ανθρώπων είναι απλά τα καλύτερα
I wanted to tell her the truth	Ήθελα να της πω την αλήθεια
I let him lie because they were right	Το άφησα να πει ψέματα γιατί είχαν δίκιο
I saw her at school, here	Την είδα στο σχολείο, εδώ
I have also seen his grave	Έχω δει και τον τάφο του
I easily found my favorite cliff	Βρήκα εύκολα το αγαπημένο μου γκρεμό
I kept telling my story	Συνέχισα να λέω την ιστορία μου
I could not let you die	Δεν μπορούσα να σε αφήσω να πεθάνεις
I already felt a shiver standing in front of him	Ένιωσα ήδη μια ρίγη να στέκεται μπροστά του
I had to make them stop pushing it	Έπρεπε να τους κάνω να σταματήσουν να το πιέζουν
A fierce fight is not good on a ship	Ένας άγριος αγώνας δεν είναι καλός σε ένα πλοίο
I am an unmarried mother to a little boy	Είμαι ανύπαντρη μητέρα για ένα μικρό αγόρι
I give them to you as gifts	Σας τα δίνω ως δώρα
I balance on the wall	Ισορροπώ στον τοίχο
I can feel the panic go away like a bad dream	Μπορώ να νιώσω τον πανικό να φεύγει σαν ένα κακό όνειρο
So it was a very difficult time	Ήταν λοιπόν μια πολύ δύσκολη περίοδος
I lower the phone and return to emergency mode	Κατεβάζω το τηλέφωνο και επιστρέφω σε λειτουργία κινδύνου
Two years go by	Πάνε δυο χρόνια
Then I heard slight footsteps going up the stairs	Τότε άκουσα ελαφρά βήματα να ανεβαίνουν τις σκάλες
I understand what you are going through, believe me	Καταλαβαίνω τι περνάς, πιστέψτε με
I was very sorry for myself	Λυπόμουν πολύ τον εαυτό μου
I thought you did not care	Νόμιζα ότι δεν σε ένοιαζε
Thank you very much for your support and appreciation	Σας ευχαριστώ πολύ για την υποστήριξη και την εκτίμηση
I close my eyes and take a deep breath	Κλείνω τα μάτια μου και παίρνω μια βαθιά ανάσα
I open the door and go out	Ανοίγω την πόρτα και βγαίνω έξω
I tried so hard to achieve it	Προσπάθησα τόσο σκληρά για να το πετύχω
I live with it every day	Ζω με αυτό κάθε μέρα
I wanted to know how my aunt was	Ήθελα να μάθω πώς ήταν η θεία μου
I have to ask you to do something	Πρέπει να σου ζητήσω να κάνεις κάτι
Fundamental understanding of other countries	Θεμελιώδης κατανόηση άλλων χωρών
I looked up in time to catch the first punch	Σήκωσα το βλέμμα μου έγκαιρα για να πιάσω την πρώτη γροθιά
I said no and left it there	Είπα όχι και το άφησα εκεί
I think your mom told me	Νομίζω ότι μου το είπε η μαμά σου
I can not speak to the merchant on your behalf	Δεν μπορώ να μιλήσω στον έμπορο εκ μέρους σας
I quenched it with a shiver	Το έσβησα με ένα ρίγος
I grab the door and follow her behind her	Πιάνω την πόρτα και την ακολουθώ πίσω της
I was thinking about these moments	Σκέφτηκα αυτές τις στιγμές
I was lucky in my life	Ήμουν τυχερός στη ζωή μου
I felt as happy as a teenager could be	Ένιωσα χαρούμενος όπως θα μπορούσε να είναι ένας έφηβος
I started to feel cut off from my body	Άρχισα να νιώθω αποκομμένη από το σώμα μου
I have memories of this place	Έχω αναμνήσεις από αυτό το μέρος
I leave the office in a storm	Βγαίνω καταιγιστικά από το γραφείο
I was young and full of confidence, I was really overconfident	Ήμουν νέος και γεμάτος αυτοπεποίθηση, πραγματικά είχα υπερβολική αυτοπεποίθηση
I could clearly see it in her face	Το έβλεπα καθαρά σαν μέρα στο πρόσωπό της
I looked at the street	Κοίταξα στο δρόμο
I understand your bitterness	Καταλαβαίνω την πικρία σου
A father hurried into the theater	Ένας πατέρας μπήκε βιαστικά στο θέατρο
I can not do this to you now	Δεν μπορώ να σου το κάνω αυτό τώρα
I know that his command leads to eternal life	Ξέρω ότι η εντολή του οδηγεί στην αιώνια ζωή
I reserve the right to contact you about this	Διατηρώ το δικαίωμα να επικοινωνήσω μαζί σας σχετικά με αυτό
A staircase also leads to the gallery on the wings	Μια σκάλα οδηγεί επίσης στη στοά στα φτερά
I found a beer and gave it to her	Βρήκα μια μπύρα και της την έδωσα
I wanted to say the four different types of prayer	Ήθελα να πω τα τέσσερα διαφορετικά είδη προσευχής
I choked on a little sob	Έπνιξα έναν μικρό λυγμό
I have to stick to food	Θα πρέπει να επιμείνω στο φαγητό
I went home after doing some shopping	Πήγα σπίτι αφού έκανα μερικά ψώνια
I knew his hands, that was ultimately my imagination	Ήξερα τα χέρια του, αυτή ήταν τελικά η φαντασία μου
They now considered me one of their gods	Με θεωρούσαν πλέον ένας από τους θεούς τους
I turn and look him in the eyes	Γυρνάω και τον κοιτάζω στα μάτια
I felt it when we first met	Το ένιωθα όταν πρωτογνωριστήκαμε
I started focusing on my memories instead of reality	Άρχισα να στρέφομαι στις αναμνήσεις μου αντί στην πραγματικότητα
I looked at him he was not looking at me	Τον κοίταξα δεν με κοιτούσε
I was proud of that	Ήμουν περήφανος γι' αυτό
A man you really like in certain ways	Ένας άντρας που σου αρέσει πολύ με συγκεκριμένους τρόπους
I think he hated talking to a woman	Νομίζω ότι μισούσε να αναφέρει σε μια γυναίκα
I will always try to keep you safe	Θα προσπαθώ πάντα να σε κρατάω ασφαλή
I felt so sick after last night	Ένιωσα τόσο άρρωστος μετά από χθες το βράδυ
I look back at him and feel my pulse increase slightly	Επιστρέφω το βλέμμα του και νιώθω τον σφυγμό μου να αυξάνεται ελαφρά
I could write a whole book about his childhood	Θα μπορούσα να γράψω ένα ολόκληρο βιβλίο για την παιδική του ηλικία
I tried to walk next to him	Προσπάθησα να περπατήσω δίπλα του
I went to a dark place for a while	Πήγα σε ένα σκοτεινό μέρος για λίγο
I want to take care of her	Θέλω να τη φροντίζω
I really need you to understand my concerns	Χρειάζομαι πραγματικά να καταλάβετε τις ανησυχίες μου
I did not have time for either	Δεν είχα χρόνο για κανένα από τα δύο
A god is what we make him	Ένας θεός είναι αυτό που τον φτιάχνουμε
I saw you knock on my door	Σε είδα να μου χτυπάς την πόρτα
I spent the whole day inside	Πέρασα όλη την ημέρα μέσα
I am stronger than you think	Είμαι πιο δυνατός από όσο φαντάζεσαι
I had no idea about my impact	Δεν είχα ιδέα για τον αντίκτυπό μου
I think this is a South Indian restaurant	Νομίζω ότι αυτό είναι ένα νότιο ινδικό εστιατόριο
A smile appeared on his face	Ένα χαμόγελο σκαρφίστηκε στο πρόσωπό του
Many people are at war	Πολλοί άνθρωποι βρίσκονται σε πόλεμο
I just can not stop looking at him	Απλώς δεν μπορώ να σταματήσω να τον κοιτάζω
A secret worth killing	Ένα μυστικό που αξίζει να σκοτωθεί
I hope you take on a project for me	Εύχομαι να αναλάβεις ένα έργο για μένα
A moving target was still a target	Ένας κινούμενος στόχος ήταν ακόμα στόχος
I must not stare	Δεν πρέπει να κοιτάζω επίμονα
Five abroad	Πέντε στο εξωτερικό
I can not think of it	Δεν μπορώ να το σκεφτώ
I really have to keep them now	Πρέπει πραγματικά να τα κρατήσω τώρα
I also made a special texture for flames	Έκανα και ειδική υφή για φλόγες
Now I understand why you can not overcome it	Τώρα καταλαβαίνω γιατί δεν μπορείς να το ξεπεράσεις
The species generally lives in the soil	Το είδος ζει γενικά στο έδαφος
I doubt he will even be busy	Αμφιβάλλω ότι θα είναι καν απασχολημένος
I have no idea how we got here	Δεν έχω ιδέα πώς φτάσαμε εδώ
And in fact threatening	Και μάλιστα απειλητικό
There is nothing unnatural about it	Δεν υπάρχει τίποτα αφύσικο σε αυτό
Three scenes then continue in parallel	Τρεις σκηνές μετά συνεχίζονται παράλληλα
I put them on the same level	Τα βάζω στο ίδιο επίπεδο
I ask to be forgiven	Ζητώ να με συγχωρέσουν
I could never do such things	Δεν θα μπορούσα ποτέ να κάνω τέτοια πράγματα
I did not tell him about it though	Δεν του είπα για αυτό όμως
Maybe because he was white he got more attention	Ίσως επειδή ήταν λευκός τράβηξε περισσότερη προσοχή
I love the rustic elements	Λατρεύω τα ρουστίκ στοιχεία
I hope the eagle is well here	Ελπίζω ο αετός να είναι καλά εδώ
I think maybe you should discuss this with her	Νομίζω ότι ίσως πρέπει να το συζητήσεις μαζί της
I was selfish with my time and they were old	Ήμουν εγωιστής με τον χρόνο μου και ήταν γέροι
I just got there first	Μόλις έφτασα εκεί πρώτος
I drive away thoughts	Διώχνω τις σκέψεις
I want you to love me so much	Θέλω να με αγαπάς τόσο πολύ
A year later they have a baby girl	Ένα χρόνο αργότερα αποκτούν ένα κοριτσάκι
I also started to panic	Άρχισα κι εγώ να πανικοβάλλομαι
Nine crew members were killed	Εννέα μέλη του πληρώματος σκοτώθηκαν
I have to make another one	Πρέπει να φτιάξω ένα άλλο
I got another arrow to shoot	Πήρα άλλο ένα βέλος για να ρίξω
The disease affects men and women equally	Η ασθένεια επηρεάζει εξίσου άνδρες και γυναίκες
I have to do some work	Πρέπει να ασχοληθώ με κάποιες δουλειές
I can hardly hear, I hardly walk	Μετά βίας ακούω, σχεδόν δεν περπατάω
I could have a great time in here	Θα μπορούσα να περάσω υπέροχα εδώ μέσα
A tall figure, if he could judge	Μια ψηλή φιγούρα, αν μπορούσε να κρίνει
I only have to deal with it once or twice	Έχω να την αντιμετωπίσω μόνο μία ή δύο φορές
I just showed you how to get four extra weeks	Μόλις σας έδειξα πώς να αποκτήσετε τέσσερις επιπλέον εβδομάδες
I have never heard it in this room anyway	Έτσι κι αλλιώς δεν το έχω ξανακούσει μέσα σε αυτό το δωμάτιο
John felt that they liked him because of the music	Ο Τζον ένιωσε ότι τους άρεσε λόγω της μουσικής
I stop for photos and continue	Σταματώ για φωτογραφίες και συνεχίζω
I could say it was a problem	Μπορούσα να πω ότι ήταν πρόβλημα
I'm in love with this store	Είμαι ερωτευμένος με αυτό το κατάστημα
I will be back in five minutes	Θα επιστρέψω σε πέντε λεπτά
I was looking for them last week	Τα έψαχνα την προηγούμενη εβδομάδα
I asked her why she thought of this picture	Τη ρώτησα γιατί σκέφτηκε αυτή την εικόνα
I felt that nothing was holding me back	Ένιωθα ότι τίποτα δεν με συγκρατούσε
A true cloud can produce rain	Ένα αληθινό σύννεφο μπορεί να παράγει βροχή
I could take it for you	Θα μπορούσα να το πάρω για σένα
I have to go home	Πρέπει να επιστρέψω στο σπίτι μου
I had a hard time stopping kissing	Δυσκολεύτηκα να σταματήσω να φιλάω
I did not bother to see if anything had hit	Δεν μπήκα στον κόπο να δω αν είχε χτυπήσει κάτι
I was too stupid to realize that	Ήμουν πολύ ανόητος για να το συνειδητοποιήσω
I can not understand it	Δεν μπορώ να το αντιληφθώ
I just looked at him	Μόνο τον κοίταξα
I know nothing about myself	Δεν ξέρω τίποτα για τον εαυτό μου
I must have closed at seven	Πρέπει να έκλεισα τα επτά
I read his book it was very good	Διάβασα το βιβλίο του ήταν πολύ καλό
I immediately realized that it was a bomb	Αμέσως κατάλαβα ότι επρόκειτο για βόμβα
There was a thin slit in the bottom of the door	Μια λεπτή σχισμή υπήρχε στο κάτω μέρος της πόρτας
I just got back from the worst meeting ever	Μόλις επέστρεψα από τη χειρότερη συνάντηση ποτέ
I hope you can participate	Ελπίζω να μπορέσετε να συμμετάσχετε
I heard you say stupid shit about me	Σε άκουσα να λες ηλίθιες σκατά για μένα
Muscles work both with each other and with each other	Οι μύες λειτουργούν τόσο μεταξύ τους όσο και μεταξύ τους
I will definitely place more orders	Σίγουρα θα κάνω περισσότερες παραγγελίες
I still have the picture	Έχω ακόμα την εικόνα
I quickly got back up	Σηκώθηκα γρήγορα πίσω
I guess the feeling is mutual	Υποθέτω ότι το συναίσθημα είναι αμοιβαίο μεταξύ τους
I hear that they do most of their trading there	Ακούω ότι εκεί κάνουν το μεγαλύτερο μέρος των συναλλαγών τους
I can continue to go out secretly to visit the village	Μπορώ να συνεχίσω να βγαίνω κρυφά για να επισκεφτώ το χωριό
I dialed her number in my cell	Χτύπησα τον αριθμό της στο κελί μου
I hoped nothing was broken	Ήλπιζα ότι τίποτα δεν είχε σπάσει
A guilt falls on me	Μια ενοχή πέφτει πάνω μου
I liked the attention, all the flattery	Μου άρεσε η προσοχή, όλη η κολακεία
I can work with a tough guy	Μπορώ να συνεργαστώ με έναν σκληρό τύπο
I guess that will do	Υποθέτω ότι αυτό θα κάνει
I told you it was very easy	Σου είπα ότι ήταν πολύ εύκολο
Everything that has to do with heavy music	Όλα όσα έχουν να κάνουν με τη βαριά μουσική
I still had no idea what he was talking about	Ακόμα δεν είχα ιδέα για τι μιλούσε
I can find the bleeding box	Μπορώ να βρω το κουτί αιμορραγίας
I was very happy for this little boy	Χάρηκα πολύ για αυτό το μικρό αγόρι
Obviously I was not listening	Προφανώς δεν άκουγα
I wanted to scream in pain	Ήθελα να ουρλιάξω από τον πόνο
I call my final price	Ονομάζω την τελική μου τιμή
I can breathe without this oxygen	Μπορώ να αναπνεύσω χωρίς αυτό το οξυγόνο
I have seen many strange things during this time	Έχω δει πολλά περίεργα πράγματα αυτό το διάστημα
A description of the plot of three sentences will suddenly seem generous	Μια περιγραφή της πλοκής τριών προτάσεων θα φανεί ξαφνικά γενναιόδωρη
I was expecting fame and fortune	Περίμενα δόξα και φήμη
Now I have the appetite to continue it further	Τώρα έχω όρεξη να το συνεχίσω περαιτέρω
I was about to leave that tropical jungle too	Ήμουν έτοιμος να φύγω κι εγώ από εκείνη την τροπική ζούγκλα
I thought of an approach	Σκέφτηκα μια προσέγγιση
I want to make him feel uncomfortable	Θέλω να τον κάνω να νιώθει άβολα
However, I preferred to be on my feet	Εγώ πάντως προτίμησα να είμαι στα πόδια μου
I wanted to take a risk with a jury trial	Ήθελα να ρισκάρω με μια δίκη με ενόρκους
I have to balance the universe	Πρέπει να ισορροπήσω το σύμπαν
I think my cheap neighbor forgot to pay the bill	Νομίζω ότι ο φτηνός γείτονάς μου ξέχασε να πληρώσει τον λογαριασμό
I mentioned it in the letter	Το ανέφερα στην επιστολή
I threw away the envelope	Πέταξα τον φάκελο
A crowd formed and the woman was beaten	Δημιουργήθηκε πλήθος και η γυναίκα ξυλοκοπήθηκε
This time I got it later	Αυτή τη φορά το πήρα πιο αργά
I came back about five hundred days later	Επέστρεψα περίπου πεντακόσιες μέρες αργότερα
I will stick to what works for me	Θα παραμείνω σε αυτό που λειτουργεί για μένα
I think all of this has affected you more than you think	Νομίζω ότι όλα αυτά σε επηρέασαν περισσότερο από όσο νομίζεις
I feel good, but the doctors want to do tests	Νιώθω καλά, αλλά οι γιατροί θέλουν να κάνουν εξετάσεις
I have a pen in my pocket	Έχω ένα στυλό στην τσέπη μου
This will haunt your dreams	Αυτό θα στοιχειώσει τα όνειρά σας
I was grateful for the separation	Ήμουν ευγνώμων για τον χωρισμό
I did it myself	Το έκανα μόνος μου
I feel good about myself	Νιώθω καλά με τον εαυτό μου
I failed my first test	Απέτυχα στο πρώτο μου τεστ
A really special community	Μια πραγματικά ιδιαίτερη κοινότητα
I knew the spirits were stronger here	Ήξερα ότι τα πνεύματα ήταν πιο δυνατά εδώ
I know what size you are	Ξέρω τι μέγεθος είσαι
I was a miserable, impatient, horrible sister	Ήμουν μια άθλια, ανυπόμονη, φρικτή αδερφή
I never thought it would end there	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα κατέληγε σε αυτό
I recognized the writing	Αναγνώρισα τη γραφή
I will teach you meditation one day	Θα σας διδάξω τον διαλογισμό κάποια μέρα
I can talk to you during the flight	Μπορώ να σου μιλήσω κατά τη διάρκεια της πτήσης
I had to take my mother back	Έπρεπε να πάρω πίσω τη μητέρα μου
I had three brothers and two sisters	Είχα τρία αδέρφια και δύο αδερφές
I asked the owner if he ever lived here	Ρώτησα τον ιδιοκτήτη αν έζησε ποτέ εδώ
I left it on the smaller moon	Το άφησα στο μικρότερο φεγγάρι
I can not believe that people have really developed this	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι οι άνθρωποι το έχουν αναπτύξει πραγματικά αυτό
Taylor was married and had a son	Ο Τέιλορ ήταν παντρεμένος και είχε έναν γιο
I feel like I'm building fast	Νιώθω ότι χτίζω γρήγορα
I was in love with her	Ήμουν ερωτευμένος μαζί της
A research is different from a test	Μια έρευνα είναι διαφορετική από μια δοκιμή
I had not thought about it until recently	Δεν το είχα σκεφτεί άλλο μέχρι πρόσφατα
An unmarried, incredibly attractive adult	Ένας ανύπαντρος, απίστευτα ελκυστικός ενήλικας
I soon found that my efforts were in vain	Σύντομα βρήκα ότι οι προσπάθειές μου ήταν περιττές
I wanted a baby and he could give me one	Ήθελα ένα μωρό και θα μπορούσε να μου δώσει ένα
The album sold over three million copies	Το άλμπουμ πούλησε πάνω από τρία εκατομμύρια αντίτυπα
I can not tell you what is going to happen	Δεν μπορώ να σας πω τι πρόκειται να συμβεί
Some dark figures moved on the ever quiet street	Μερικές σκοτεινές φιγούρες κινήθηκαν στον ποτέ ήσυχο δρόμο
I had questions about starting over	Είχα ερωτήσεις σχετικά με το να ξεκινήσω ξανά
I hope we have the opportunity to explore the ship	Ελπίζω να έχουμε την ευκαιρία να εξερευνήσουμε το πλοίο
Then they end their relationship	Στη συνέχεια δίνουν τέλος στη σχέση τους
I felt safe with him as strange as it sounded	Ένιωθα ασφάλεια μαζί του όσο περίεργο κι αν ακουγόταν
I give the orders, you follow them	Εγώ δίνω τις εντολές, εσύ τις ακολουθείς
I gather quickly	Μαζεύομαι γρήγορα
I cried out in pain, but no one was there	Φώναξα από τον πόνο, αλλά δεν ήταν κανείς εκεί
I also have trouble finding clothes and shoes, forget it	Έχω επίσης πρόβλημα να βρω ρούχα και παπούτσια, ξεχάστε το
A host group is referred to as a cluster	Μια ομάδα κεντρικών υπολογιστών αναφέρεται ως σύμπλεγμα
I lay there shocked	Ξάπλωσα εκεί σοκαρισμένος
I did not try to kiss her	Δεν προσπάθησα να τη φιλήσω
I do not think he has ever experienced them	Δεν πιστεύω ότι τα έχει ζήσει ποτέ
The citizen is a citizen	Ο πολίτης είναι πολίτης
I was a damn detective, okay	Ήμουν ένας κολασμένος ντετέκτιβ, εντάξει
I laughed, despite the seriousness of the situation	Γέλασα, παρά τη σοβαρότητα της κατάστασης
I could not let him become like my mother	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να γίνει σαν τη μητέρα μου
I downloaded it and then picked it up again and again	Το κατέβασα και μετά το σήκωνα ξανά και ξανά
A loose leg was playing on her forehead	Ένα χαλαρό σκέλος έπαιζε στο μέτωπό της
A little more, but this is an opera for you	Λίγο παραπάνω, αλλά αυτό είναι όπερα για σένα
I had not dared to look naked for years	Δεν είχα τολμήσει να κοιτάξω τον εαυτό μου γυμνό εδώ και χρόνια
I have not worn something like this for a long time	Δεν έχω φορέσει κάτι τέτοιο εδώ και πολύ καιρό
I carefully monitor each vehicle	Παρακολουθώ προσεκτικά κάθε όχημα
I have to bring you some information	Πρέπει να σου φέρω κάποια στοιχεία
I can not believe how amazing a record it is	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο καταπληκτικός δίσκος είναι
A whisper of wind passed me like them	Ένας ψίθυρος ανέμου με πέρασε όπως και εκείνοι
A few seconds later, the sound returned	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, ο ήχος επανήλθε
They are also divided according to color	Διαχωρίζονται επίσης ανάλογα με το χρώμα
I feel a pain of sadness	Νιώθω έναν πόνο θλίψης
I can hardly feel her presence anymore	Δύσκολα νιώθω πια την παρουσία της
It was like a chemical reaction process	Ήταν σαν μια διαδικασία χημικής αντίδρασης
I will be back within a week for brain surgery	Θα επιστρέψω εντός της εβδομάδας για εγχείρηση εγκεφάλου
I did not pay for my ticket	Δεν πλήρωσα το δικό μου εισιτήριο
I look forward to my next session there	Ανυπομονώ για την επόμενη συνεδρία μου εκεί
I did not even remember the route	Δεν θυμόμουν καν τη διαδρομή
A homeless person is as knowledgeable as a doctor	Ένας άστεγος είναι τόσο ενήμερος όσο ένας γιατρός
There was also a teapot on the table	Στο τραπέζι υπήρχε επίσης ένα μπρίκι με τσάι
I would love to see you dance	Θα ήθελα πολύ να σε δω να χορεύεις
I will limit it to vertical	Θα το περιορίσω στην κάθετη
A sigh came out of her as she closed the door	Ένας αναστεναγμός βγήκε από αυτήν καθώς έκλεινε την πόρτα
I looked like a mother, okay	Έμοιαζα με μητέρα, εντάξει
I played with the new rings on my fingers	Έπαιξα με τα νέα δαχτυλίδια στα δάχτυλά μου
I could not stand the guy	Δεν τον άντεχα τον τύπο
I can forgive him for the woman	Μπορώ να τον συγχωρήσω για τη γυναίκα
That completely threw me off	Με πέταξε τελείως αυτό
I did it to help my health	Το έκανα για να βοηθήσω την υγεία μου
They do not tell me anything	Δεν μου λένε τίποτα
The chocolate was more exciting	Η σοκολάτα ήταν πιο συναρπαστική
Then I made a statement that shocked me	Τότε έκανα μια δήλωση που με συγκλόνισε
I could feel him and the darkness around him	Τον ένιωθα και το σκοτάδι γύρω του
It is especially good with children	Είναι ιδιαίτερα καλό με τα παιδιά
I do not wish this experience on anyone	Δεν εύχομαι αυτή την εμπειρία σε κανέναν
I still see some people fighting it	Βλέπω ακόμα μερικούς ανθρώπους να το παλεύουν
I guess he just proved it	Υποθέτω ότι απλά το απέδειξε
I walked on the beach to the tall statue of the bird	Περπάτησα στην παραλία μέχρι το ψηλό άγαλμα του πουλιού
I have to find a way	Πρέπει να βρω έναν τρόπο
A brick house was on the far shore	Ένα σπίτι από τούβλα βρισκόταν στη μακρινή όχθη
I did not have much to say about it	Δεν είχα πολλά να πω για αυτό
I almost lost my life thanks to my actions	Παραλίγο να χάσω τη ζωή μου χάρη στις πράξεις μου
I shook beyond the limits	Ταράχτηκα πέρα ​​από τα όρια
I have my daughter back	Έχω πίσω την κόρη μου
They are also used as a treatment for diabetes	Χρησιμοποιούνται επίσης ως θεραπεία για τον διαβήτη
I also made more by writing	Κι εγώ έφτιαχνα περισσότερα με το γράψιμο
Then of course I will discipline my child accordingly	Τότε φυσικά θα πειθαρχήσω το παιδί μου ανάλογα
I already had an appointment	Είχα ήδη ένα ραντεβού
A man and a woman officer came to the corridor	Ένας άνδρας και μια γυναίκα αξιωματικός ήρθαν στον διάδρομο
A fish that floats on water	Ένα ψάρι, που επιπλέει πάνω από το νερό
I could not understand a single word	Δεν μπορούσα να καταλάβω ούτε μια λέξη
I just rolled my eyes	Μόλις γούρλωσα τα μάτια μου
I do not need to drive to the island	Δεν χρειάζεται να οδηγήσω στο νησί
I just laugh and sometimes I cry	Απλώς γελάω και μερικές φορές κλαίω
I can not just get up and move	Δεν μπορώ απλώς να σηκώσω και να κινηθώ
I bet it took him more than five minutes	Στοιχηματίζω ότι του πήρε περισσότερα από πέντε λεπτά
A bold statement that they exclude him	Μια τολμηρή δήλωση ότι τον αποκλείουν
I will feed her and give her water	Θα την ταΐσω και θα της δώσω νερό
They were immediately arrested and imprisoned for participating	Αμέσως συνελήφθησαν και φυλακίστηκαν για συμμετοχή
A meeting for something	Μια συνάντηση για κάτι
I will also add some vegetables	Θα προσθέσω και μερικά λαχανικά
There is a limited number of marine plants	Υπάρχει περιορισμένος αριθμός θαλάσσιων φυτών
I did not even have enough gas to do this	Δεν είχα καν αρκετό αέριο για να το κάνω αυτό
I smiled and then put it back	Χαμογέλασα και μετά το τοποθέτησα πίσω
I was stripped with two movements	Με έγδυσαν με δύο κινήσεις
I can only assume that he meant everywhere	Μπορώ μόνο να υποθέσω ότι εννοούσε παντού
I look forward to working	Ανυπομονώ να δουλέψω
I thought he would never return	Νόμιζα ότι δεν θα επέστρεφε ποτέ
I chased the thought with an alarm	Έδιωξα τη σκέψη με συναγερμό
I thought my room was cool	Νόμιζα ότι το δωμάτιό μου ήταν δροσερό
I closed my eyes and took a deep breath in relief	Έκλεισα τα μάτια μου και ανέπνευσα βαθιά με ανακούφιση
I remember it sounded a little tense at the time	Θυμάμαι ότι ακουγόταν λίγο τεταμένη εκείνη τη στιγμή
A loud noise interrupted him	Ένας δυνατός θόρυβος τον διέκοψε
I could have entered on my own	Θα μπορούσα να έχω μπει μόνος μου
I could not walk whole	Δεν κατάφερα να περπατήσω ολόκληρο
I say keep it that way	Λέω να το κρατήσουμε έτσι
I just unfortunately could not remember	Απλά δυστυχώς δεν μπορούσα να θυμηθώ
I knew you would worry and try to change something	Ήξερα ότι θα ανησυχούσες και θα προσπαθούσες να αλλάξεις κάτι
I told them to start without me	Τους είπα να ξεκινήσουν χωρίς εμένα
I left only to protect you	Έφυγα μόνο για να σε προστατέψω
I just had to do it	Έπρεπε απλώς να το πραγματοποιήσω
I think her car may be older than her	Νομίζω ότι το αυτοκίνητό της μπορεί να είναι πιο παλιό από αυτήν
I also happen to be a watch person	Τυχαίνει να είμαι και άνθρωπος ρολογιού
The arrows are tied with a ribbon	Τα βέλη δένονται με κορδέλα
I'm glad you finally found your partner	Χαίρομαι που βρήκες επιτέλους τον σύντροφό σου
I hoped she would let him take care of her	Ήλπιζα ότι θα τον άφηνε να τη φροντίζει
I took off my clothes and took a hot bath	Έβγαλα τα ρούχα μου και έκανα ένα ζεστό μπάνιο
I could not figure out where	Δεν μπορούσα να καταλάβω πού
I liked the construction of the world and the characters	Μου άρεσε η οικοδόμηση του κόσμου και οι χαρακτήρες
I looked at the map again	Κοίταξα ξανά τον χάρτη
I felt like a kid in a pastry shop	Ένιωσα σαν παιδί σε ζαχαροπλαστείο
I have time to form this conscious thought	Έχω χρόνο να σχηματίσω αυτή τη συνειδητή σκέψη
I was not ready to become a mother	Δεν ήμουν έτοιμη να γίνω μητέρα
A few moments later he heard it again	Λίγες στιγμές αργότερα το άκουσε ξανά
I just got there today with impulse	Μόλις πήγα εκεί σήμερα με παρόρμηση
I also like his family	Μου αρέσει και η οικογένειά του
I know that such an action can not stand	Ξέρω ότι μια τέτοια ενέργεια δεν μπορεί να αντέξει
This comes out as a great show	Αυτό βγαίνει ως μια υπέροχη παράσταση
Better to do it myself	Καλύτερα να το έκανα μόνος μου
I had planned to go there anyway	Είχα σχεδιάσει να πάει εκεί ούτως ή άλλως
I looked at some of the faces of the immigrants	Κοίταξα μερικά από τα πρόσωπα των μεταναστών
I noticed he was out in a dry field	Παρατήρησα ότι ήταν έξω σε ένα ξερό χωράφι
A new wave of excitement flooded me	Ένα νέο κύμα ενθουσιασμού με πλημμύρισε
I thought of leaving but decided to go anyway	Σκέφτηκα να φύγω αλλά αποφάσισα να πάω ούτως ή άλλως
Maybe I also speak a foreign language	Ίσως να μιλάω και μια ξένη γλώσσα
I would put up with anything	Θα τα έβαζα με οτιδήποτε
I'm pretty sure of that	Είμαι αρκετά σίγουρος για αυτό
I closed my eyes, but that only made it worse	Έκλεισα τα μάτια μου, αλλά αυτό το έκανε μόνο χειρότερο
I was not sure if they had it right	Δεν ήμουν σίγουρος αν το είχαν σωστά
A messenger came to our house to warn us	Ένας αγγελιοφόρος ήρθε στο σπίτι για να μας προειδοποιήσει
I did not hear you go up	Δεν σε άκουσα να ανέβεις
I believe that you will become an excellent member of the team	Πιστεύω ότι θα γίνεις ένα εξαιρετικό μέλος της ομάδας
See the corresponding group articles for more information	Δείτε τα αντίστοιχα άρθρα της ομάδας για περισσότερες πληροφορίες
A minute later his mouth followed the same path	Ένα λεπτό αργότερα το στόμα του ακολούθησε την ίδια διαδρομή
I hope you did not try to escape	Ελπίζω να μην προσπάθησες να ξεφύγεις
I just had to be relieved	Απλώς έπρεπε να ανακουφιστώ
I had to see how wet you are for me	Έπρεπε να δω πόσο βρεγμένος είσαι για μένα
I was attacked and left dead	Μου επιτέθηκαν και με άφησαν νεκρό
I lifted the paper over my eyes	Σήκωσα το χαρτί πάνω από τα μάτια μου
I need someone who really wants to help me	Χρειάζομαι κάποιον που πραγματικά θέλει να με βοηθήσει
I also told them that you have no memory	Τους είπα επίσης ότι δεν έχεις μνήμη
I wanted to do exactly the same	Ήθελα να κάνω ακριβώς το ίδιο
I expect they will want to talk to you	Περιμένω ότι θα θέλουν να σου μιλήσουν
I have no idea how to accelerate my career	Δεν έχω ιδέα πώς να επιταχύνω την καριέρα μου
I was always the hardest	Ήμουν πάντα ο πιο δύσκολος
I have a deaf cousin	Έχω έναν κωφό ξάδερφο
I noticed but I did not absorb his impatience	Παρατήρησα αλλά δεν απορρόφησα την ανυπομονησία του
I was scared, knowing that I would be in pain	Φοβήθηκα, ξέροντας ότι θα πονούσα
I thought of making a move towards the gun	Σκέφτηκα να κάνω μια κίνηση προς το όπλο
I look forward to reading more	Ανυπομονώ να διαβάσω περισσότερα
I found my spiritual foundation	Βρήκα το πνευματικό μου θεμέλιο
I felt a strong desire to be with her	Ένιωσα μια έντονη επιθυμία να είμαι μαζί της
I could not get through it yet	Δεν μπορούσα να το περάσω ακόμα
I shook my head and took a deep breath	Κούνησα το κεφάλι μου και ανέπνευσα βαθιά
I have already tried it, long ago	Το έχω δοκιμάσει ήδη, πολύ πριν
I wanted him to feel that they love him and want him	Ήθελα να νιώθει ότι τον αγαπούν και τον θέλουν
I still remember her great zeal	Θυμάμαι ακόμα τον μεγάλο της ζήλο
I used my hands to push it away	Χρησιμοποίησα τα χέρια μου για να το απωθήσω
I wanted to look stunning	Ήθελα να φαίνομαι εντυπωσιακή
I could not imagine how everyone made money	Δεν μπορούσα να φανταστώ πώς έβγαλαν λεφτά όλοι
I have a vague recollection of where we are	Έχω μια αμυδρή ανάμνηση του πού βρισκόμαστε
I'm sorry for that word	Ζητώ συγγνώμη για αυτή τη λέξη
The coverage of our fighter is insufficient	Η κάλυψη του μαχητικού μας είναι ανεπαρκής
I did not understand that no one else heard	Δεν κατάλαβα ότι άκουσε κανένας άλλος
I just remember him trying to calm us down	Απλώς τον θυμάμαι να προσπαθεί να μας ηρεμήσει
I followed him and felt everything around me stop	Τον ακολούθησα και ένιωσα τα πάντα γύρω μου να σταματούν
I have the tools etc.	Έχω τα εργαλεία κ.λπ
The beams are within the firing range	Τα δοκάρια βρίσκονται εντός του κύκλου βολής
I have not done anything since then, believe me	Δεν έχω κάνει τίποτα από τότε, πιστέψτε με
I no longer knew who to trust	Δεν ήξερα πια ποιον να εμπιστευτώ
A successful journey with every stretch of the imagination	Ένα επιτυχημένο ταξίδι με κάθε τέντωμα της φαντασίας
I hope you hear me tonight	Ελπίζω να με ακούσετε αυτήν την επίσημη νύχτα
I looked like an idiot	Έμοιαζα με ηλίθιο
I saw a small face and bright eyes watching us	Είδα ένα μικρό πρόσωπο και λαμπερά μάτια να μας παρατηρούν
I left because of me	Έφυγα εξαιτίας μου
A window opens above them	Ανοίγει ένα παράθυρο από πάνω τους
I refuse to buy clothes in the fat girls store	Αρνούμαι να αγοράσω ρούχα στο κατάστημα παχιών κοριτσιών
I still felt betrayed	Ένιωθα ακόμα προδομένος
I was unique in strength and will	Ήμουν μοναδικός σε δύναμη και θέληση
Many people are angry	Πολλοί άνθρωποι είναι θυμωμένοι
I used to be one of those people	Κάποτε ήμουν ένας από αυτούς τους ανθρώπους
I said that the war had to go home	Είπα ότι ο πόλεμος έπρεπε να γυρίσει σπίτι
He considers himself a rat in society	Θεωρεί τον εαυτό του αρουραίο στην κοινωνία
I was just a stubborn failure	Ήμουν απλώς μια πεισματική αποτυχία
I was not used to this heat	Δεν είχα συνηθίσει αυτή τη ζέστη
A few waves would even be gone	Λίγα κύματα ακόμα και θα είχε φύγει
I'm looking for a well-groomed bride	Αναζητώ μια προσεγμένη νύφη
I could only see white in every direction	Μπορούσα να δω μόνο λευκό προς κάθε κατεύθυνση
I miss his touch right away, that can not be good	Μου λείπει το άγγιγμα του αμέσως, αυτό δεν μπορεί να είναι καλό
I felt sorry for him more than ever	Τον λυπήθηκα περισσότερο από ποτέ
I got my message	Πήρα το μήνυμά μου
I felt his presence	Ένιωθα την παρουσία του
I want to see what he sees	Θέλω να δω τι βλέπει
I left them my mobile number	Τους άφησα τον αριθμό του κινητού μου
I had to find a way to do better	Έπρεπε να βρω πώς να κάνω καλύτερα
I hope the valley is okay	Ελπίζω η κοιλάδα να είναι εντάξει
A throne if you will	Ένας θρόνος αν το θέλεις
I did not want to disappoint her	Δεν ήθελα να την απογοητεύσω
I wrapped my legs around his waist	Τύλιξα τα πόδια μου γύρω από τη μέση του
I quickly repelled the thought	Γρήγορα απώθησα τη σκέψη
I did not pay attention either	Ούτε εγώ πρόσεχα
I became a slave to lies	Έγινα σκλαβιά στα ψέματα
I realized it was this place	Συνειδητοποίησα ότι ήταν αυτό το μέρος
Another was the miraculous repair of a sword	Ένα άλλο ήταν η θαυματουργή επισκευή ενός ξίφους
I think we may be used to uncertainty	Νομίζω ότι ίσως έχουμε συνηθίσει στην αβεβαιότητα
I did not look inside	Δεν κοίταξα μέσα
I was a little surprised that he had not confessed everything	Ήμουν λίγο έκπληκτη που δεν τα είχε ομολογήσει όλα
I want to play with my children	Θέλω να παίξω με τα παιδιά μου
I used to have feelings	Παλιά είχα συναισθήματα
Several hundred were imprisoned and held in solitary confinement	Πολλές εκατοντάδες φυλακίστηκαν και κρατήθηκαν σε απομόνωση
I had secrets, huge secrets	Είχα μυστικά, τεράστια μυστικά
I would love to come out	Θα ήθελα πολύ να βγει
I thought, what a world	Σκέφτηκα, τι κόσμος
I did not want to look back	Δεν ήθελα να κοιτάξω πίσω
I insist on my first impression	Επιμένω στην πρώτη μου εντύπωση
I was going on a project with a limited budget	Πήγαινα σε ένα έργο με περιορισμένο προϋπολογισμό
I looked at him in fear	Τον κοίταξα με φόβο
I knew how they broke them	Ήξερα πώς τα έσπασαν
I have to call her mother now	Πρέπει να τηλεφωνήσω στη μητέρα της τώρα
I can not imagine a moment without you in my arms	Δεν μπορώ να φανταστώ μια στιγμή χωρίς εσένα στην αγκαλιά μου
I can not believe he is gone	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έφυγε
I could never catch it, though	Δεν μπόρεσα ποτέ να πιάσω, όμως
I did not intend to burden you with my pain	Δεν είχα σκοπό να σε φορτώσω με τον πόνο μου
I should probably see a doctor for this	Μάλλον πρέπει να δω έναν γιατρό για αυτό
I had to read it this morning	Έπρεπε να το διαβάσω σήμερα το πρωί
I hate green vegetables	Μισώ τα πράσινα λαχανικά
I really wish this had not happened	Εύχομαι πραγματικά να μην είχε συμβεί αυτό
I did not sleep at all that night	Δεν κοιμήθηκα καθόλου εκείνο το βράδυ
I look out the window	Κοιτάζω έξω από το παράθυρο
Staff and students all have equal votes	Το προσωπικό και οι μαθητές έχουν όλοι ίσες ψήφους
I did not recognize the number	Δεν αναγνώρισα τον αριθμό
This was initially accepted by both parties	Αρχικά αυτό έγινε αποδεκτό και από τα δύο μέρη
A few minutes later, he returned	Λίγα λεπτά αργότερα, επέστρεψε
I could swear there were tears in his eyes	Θα μπορούσα να ορκιστώ ότι υπήρχαν δάκρυα στα μάτια του
I could sleep and he was watching me	Μπορούσα να κοιμηθώ και με πρόσεχε
Everything went really smoothly	Όλα πήγαν πραγματικά ομαλά
I never asked for that	ποτέ δεν το ζήτησα αυτό
I have loved you for days	Σε αγαπώ εδώ και μέρες
I put it aside with a sigh	Το άφησα στην άκρη με έναν αναστεναγμό
I guess he's just depressed about something	Υποθέτω ότι είναι απλά σε κατάθλιψη για κάτι
I can not let her go through with it	Δεν μπορώ να την αφήσω να περάσει με αυτό
I want to let them grow up together	Θέλω να τους αφήσω να μεγαλώσουν μαζί
A part of me stayed there	Ένα κομμάτι από μένα έμεινε εκεί
I immediately warmed up when he touched me	Ζέστηκα αμέσως όταν με άγγιξε
I feel my body tremble from his touch	Νιώθω το σώμα μου να τρέμει από το άγγιγμά του
I was a spoiled kid sometimes	Ήμουν κακομαθημένο παιδί μερικές φορές
I wanted to go deer hunting with my uncle	Ήθελα να πάω για κυνήγι ελαφιών με τον θείο μου
I felt ashamed now but for different reasons	Ένιωσα ντροπή τώρα αλλά για διαφορετικούς λόγους
I know people who can give me another weapon	Ξέρω ανθρώπους που μπορούν να μου δώσουν άλλο όπλο
A documentary about music videos garden tools	Ένα ντοκιμαντέρ για μουσικά βίντεο εργαλεία κήπου
I just need to calm down	Απλά πρέπει να ηρεμήσω
I can only hope that he does not owe anyone money	Μπορώ μόνο να ελπίζω ότι δεν χρωστάει σε κανέναν χρήματα
A silent tear ran to the side of her face	Ένα σιωπηλό δάκρυ έτρεξε στο πλάι του προσώπου της
I see that you were in a difficult position	Βλέπω ότι ήσουν σε δύσκολη θέση
I slowly lifted myself, sitting on my knees	Σήκωσα αργά τον εαυτό μου, καθισμένος στα γόνατά μου
I did not want him to stop carrying me	Δεν ήθελα να σταματήσει να με κουβαλάει
A quick pull would mean hasty death	Ένα γρήγορο τράβηγμα θα σήμαινε βιαστικό θάνατο
I guess you met him here in town	Υποθέτω ότι τον γνώρισες εδώ στην πόλη
I see you hanging there	Σε βλέπω κρεμασμένο εκεί
I need a lot of glass bricks	Χρειάζομαι πολλά υαλότουβλα
I was sitting in the car	Καθόμουν στο αυτοκίνητο
I really wanted to know what happened next	Ήθελα πολύ να μάθω τι συνέβη στη συνέχεια
I will inform you	Θα σας ενημερώσω
I was in high school	Ήμουν στο λύκειο
I guess we are grateful we are alive	Υποθέτω ότι είμαστε ευγνώμονες που είμαστε ζωντανοί
However, I nodded when they greeted me	Εγώ πάντως έγνεψα όταν με χαιρέτησαν
I was afraid of the thought	Φοβόμουν τη σκέψη
I saw this very big eye	Είδα αυτό το πολύ μεγάλο μάτι
A few seconds later, it was dry	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, ήταν στεγνός
I could not breathe or did not remember how	Δεν μπορούσα να αναπνεύσω ή δεν θυμόμουν πώς
I think the elements come together	Νομίζω ότι τα στοιχεία ενώνονται
Some well selected pieces	Μερικά καλά επιλεγμένα κομμάτια
I'm afraid of the pain of pulling my teeth	Φοβάμαι τον πόνο του τραβήγματος των δοντιών
I left the door open	Άφησα την πόρτα ανοιχτή
A big, thick one was nowhere	Ένα μεγάλο, χοντρό δεν ήταν πουθενά
I tie the line of the line to my belt	Δένω τη θηλιά της πετονιάς στη ζώνη μου
A grandchild, but older	Ένα εγγόνι, αλλά μεγαλύτερο
Apple did not renew the contract when it expired	Η Apple δεν ανανέωσε το συμβόλαιο όταν έληξε
Time to hold and time to fly	Καιρός να κρατάς και καιρός να πετάξεις
I feel that this was a very unfortunate decision	Νιώθω ότι αυτή ήταν μια πολύ ατυχής απόφαση
I understand what he is saying	Καταλαβαίνω τι λέει
I mean, we've heard it	Θέλω να πω, το έχουμε ακούσει
I hit them again and again	Τους χτυπάω ξανά και ξανά
I enjoyed the whole wedding	Απόλαυσα όλο τον γάμο
I should have moved your book	Έπρεπε να είχα μετακινήσει το βιβλίο σου
I will not be able to go to work	Δεν θα μπορέσω να πάω στη δουλειά
I will definitely contact you	Σίγουρα θα επικοινωνήσω
I was helpless when I ended up	Ήμουν ανήμπορος όταν το κατέληξα
I lived a blessed life	Έζησα μια ευλογημένη ζωή
I knew the pull well	Ήξερα καλά το τράβηγμα
I threw them all in the trash	Τα πέταξα όλα στο καλάθι με τα σκουπίδια
I messed up this discussion	Έκανα χάος σε αυτή τη συζήτηση
I was very happy with them	Ήμουν πολύ ευχαριστημένος μαζί τους
A father who may have threatened to kill him	Ένας πατέρας που μπορεί να τον απείλησε να τον σκοτώσει
I have the money for the bus	Έχω τα λεφτά για το λεωφορείο
A worn letter was on the table	Ένα φθαρμένο γράμμα βρισκόταν στο τραπέζι
I guess it's due to my previous success	Υποθέτω ότι οφείλεται στην προηγούμενη επιτυχία μου
I hope he stops calling me lady	Εύχομαι να σταματήσει να με αποκαλεί κυρία
I could not be interested in all this	Δεν θα μπορούσα να με ενδιαφέρουν όλα αυτά
I talked to her mother	Μίλησα με τη μητέρα της
I look at the dead child	Κοιτάζω το νεκρό παιδί
I need more from you, from us	Χρειάζομαι περισσότερα από εσάς, από εμάς
I tried to inspire change	Προσπάθησα να εμπνεύσω την αλλαγή
A piece of wood is separated from the rest	Ένα κομμάτι από το ξύλο χωρίζεται από τα υπόλοιπα
I hated that he was so sensible	Μισούσα που ήταν τόσο λογικός
I could never put my finger on it	Δεν μπόρεσα ποτέ να βάλω το δάχτυλό μου πάνω του
A single mouse was considered an experimental unit	Ένα μόνο ποντίκι θεωρήθηκε μια πειραματική μονάδα
I did not even know that someone bought the place	Δεν ήξερα καν ότι κάποιος αγόρασε το μέρος
I fell on it several times	Έπεσα πάνω αρκετές φορές
I think we are still in the cave	Νομίζω ότι είμαστε ακόμα στη σπηλιά
I almost lost the place for the gate	Σχεδόν έχασα το μέρος για την πύλη
I need a hound	Χρειάζομαι έναν κυνηγετικό σκύλο
I know it's not your fault	Ξέρω ότι δεν φταις εσύ
I was not confident enough to go faster	Δεν είχα αρκετή αυτοπεποίθηση για να πάω πιο γρήγορα
It probably did not matter	Μάλλον δεν είχε σημασία
I needed help though	Χρειαζόμουν βοήθεια όμως
I did not miss breakfast	Δεν έχασα το πρωινό
I bent down and kissed his mouth	Έσκυψα και του φίλησα το στόμα
I could see the panic and fear on his face	Έβλεπα τον πανικό και τον φόβο στο πρόσωπό του
I tried to tell him but he did not listen	Προσπάθησα να του το πω αλλά δεν άκουγε
I used a slightly different approach to mine	Χρησιμοποίησα λίγο διαφορετική προσέγγιση στη δική μου
I liked you then, very much	Μου άρεσες τότε, πολύ
I pressed it and fell face down	Το πάτησα και έπεσα με τα μούτρα
I will call you soon	Θα σας καλέσω σύντομα
I did not even know their name	Δεν ήξερα καν το όνομά τους
I do not want to do anything else with him	Δεν θέλω τίποτα άλλο να κάνω μαζί του
I kept her there until the house	Την κράτησα εκεί μέχρι το σπίτι
I used to blush with shame regularly	Συνήθιζα να κοκκινίζω από ντροπή τακτικά
I needed a change too	Χρειαζόμουν κι εγώ μια αλλαγή
I was not sure how my father controlled them	Δεν ήμουν σίγουρος πώς τους έλεγχε ο πατέρας μου
I can not imagine what you have to think	Δεν μπορώ να φανταστώ τι πρέπει να σκέφτεσαι
K is the quality strategy of large animals	K είναι η στρατηγική ποιότητας των μεγάλων ζώων
I'm really scared for the first time	Είμαι πραγματικά φοβισμένος για πρώτη φορά
Such a rule includes everything	Ένας τέτοιος κανόνας περιλαμβάνει τα πάντα
I have never felt it with anyone else	Δεν το έχω νιώσει ποτέ με κανέναν άλλο
I clean my nose on the back of my hand	Καθαρίζω τη μύτη μου στο πίσω μέρος του χεριού μου
I like them because they are very small	Μου αρέσουν γιατί είναι πολύ μικρά
I informed her about this distinction	Την ενημέρωσα για αυτή τη διάκριση
But I tried not to get too attached to them	Προσπάθησα όμως να μην κολλήσω πολύ μαζί τους
I have sex when the time is right	Κάνω σεξ όταν φαίνεται η κατάλληλη στιγμή
When and why he disappeared remains unknown	Το πότε και γιατί εξαφανίστηκε παραμένει άγνωστο
I feel peace making this move	Νιώθω γαλήνη κάνοντας αυτή την κίνηση
A stranger stood over her and held out his hand	Ένας άγνωστος στάθηκε από πάνω της και άπλωσε το χέρι του
I did not intend to hit you again	Δεν είχα σκοπό να σε ξαναχτυπήσω
I still remember the strong smell	Ακόμα θυμάμαι την έντονη μυρωδιά
A later day may unravel the mystery	Μια μεταγενέστερη μέρα μπορεί να ξεκαθαρίσει το μυστήριο
I basically useful you had the purchase	Έχω βασικά χρήσιμο είχατε την αγορά
That is not perfect	Δηλαδή όχι τέλεια
I stopped running	Σταμάτησα να τρέχω
I fought hard not to do it this time	Πάλεψα πολύ για να μην το κάνω αυτή τη φορά
I could have stopped it all	Θα μπορούσα να τα είχα σταματήσει όλα
I would allow you to be you	Θα σου επέτρεπα να είσαι εσύ
I had never seen anything like it	Δεν είχα ξαναδεί κάτι παρόμοιο
I never wanted that to happen to you	Δεν ήθελα ποτέ να σου συμβεί κάτι τέτοιο
I was not sure she could trust him	Δεν ήμουν σίγουρος ότι μπορούσε να τον εμπιστευτεί
I just did it and it surprised me	Μόλις το έκανα και με εξέπληξε
I think the formula fits	Νομίζω ότι η φόρμουλα ταιριάζει
I have not seen them forever	Δεν τους έχω δει για πάντα
I know he meant nothing to that	Ξέρω ότι δεν εννοούσε τίποτα με αυτό
I could not see my watch in the moonlight	Δεν μπορούσα να δω το ρολόι μου στο φως του φεγγαριού
Most items have black or gold lightning patterns	Τα περισσότερα είδη έχουν μαύρο ή χρυσό αστραπή σχέδια
I could not stand it anymore	Δεν το άντεχα άλλο
I guess you could say it's our last prophecy	Υποθέτω ότι θα μπορούσατε να πείτε ότι είναι η τελευταία μας προφητεία
I like the idea of ​​the meeting	Μου αρέσει η ιδέα της συνάντησης
I can stay very hard with you	Μπορώ να μείνω πολύ σκληρά μαζί σου
I just did not want to be known	Απλώς δεν ήθελα να με μάθουν
I will see you in a few days	Θα σε δω σε λίγες μέρες
I thought of writing back	Σκέφτηκα να γράψω πίσω
I never did it again until recently	Δεν το έκανα ποτέ ξανά μέχρι πρόσφατα
I open my eyes again and see this face	Ανοίγω ξανά τα μάτια μου και βλέπω αυτό το πρόσωπο
I guess none of what he tried ever worked	Υποθέτω ότι τίποτα από όσα προσπάθησε δεν λειτούργησε ποτέ
I watched him as he left	Τον παρακολουθούσα καθώς έφευγε
I will not follow him for one	Εγώ για ένα δεν θα τον ακολουθήσω
I wondered if they were talking to each other	Αναρωτήθηκα μήπως μιλούσαν μεταξύ τους
I was proud of my job and my appearance	Ήμουν περήφανος για τη δουλειά μου και την εμφάνισή μου
I do not feel comfortable doing this	Δεν νιώθω άνετα να το κάνω αυτό
I was also closing in on him	Κλειζόμουν κι εγώ από κοντά του
I have to arrange	Πρέπει να κανονίσω
I was a sick pain for you	Ήμουν ένας αρρωστημένος πόνος για σένα
I need it in my life as a constant	Την χρειάζομαι στη ζωή μου ως σταθερά
I guess you could take my visit as a warning	Υποθέτω ότι θα μπορούσατε να θεωρήσετε την επίσκεψή μου ως προειδοποίηση
I love every crumbling piece of you	Λατρεύω κάθε θρυμματισμένο κομμάτι σου
I look out the door	Κοιτάζω έξω από την πόρτα
Satellite pass requested	Ζητήθηκε δορυφορικό πάσο
I was not fair to you	Δεν ήμουν δίκαιος μαζί σου
I first saw the fridge and my stomach growled	Είδα πρώτα το ψυγείο και το στομάχι μου γρύλισε
I did not even know that he was reading my books	Δεν ήξερα καν ότι διάβαζε τα βιβλία μου
I promise you will love them	Σας υπόσχομαι ότι θα τα λατρέψετε
I knew pieces she told me about herself	Ήξερα κομμάτια που μου είπε για τον εαυτό της
I am equal to any property	Είμαι ίσος με οποιαδήποτε περιουσία
I would fly away too	Κι εγώ θα πετούσα μακριά
Please leave me ashamed	Σε παρακαλώ να με αφήσεις στην ντροπή μου
A forest in which they play whenever given the opportunity	Ένα δάσος στο οποίο παίζουν όποτε τους δίνεται η ευκαιρία
I just did not want to believe	Απλώς δεν ήθελα να πιστέψω
A house where one could really take care of her	Ένα σπίτι όπου κάποιος θα μπορούσε πραγματικά να τη φροντίσει
I have to get out of here	Πρέπει να φύγω από εδώ
A smooth axis led from below	Ένας λείος άξονας οδηγούσε από κάτω
Three times I refused his proposal	Τρεις φορές αρνήθηκα την πρότασή του
I must have spent two nights there	Πρέπει να πέρασα δύο νύχτες εκεί
I could not even hear him properly	Δεν μπορούσα καν να τον ακούσω σωστά
I try not to sound too desperate	Προσπαθώ να μην ακούγομαι πολύ απελπισμένος
I was not ready to marry him	Δεν ήμουν έτοιμη να παντρευτώ μαζί του
I hear complaints	Ακούω παράπονα
I put the pistol in my inside pocket	Έβαλα το πιστόλι στην εσωτερική μου τσέπη
I spoke as a friend of the enemy	Μίλησα ως φίλος του εχθρού
I could kill you wherever you are	Θα μπορούσα να σε σκοτώσω όπου βρίσκεσαι
I will remove the word money	Θα αφαιρέσω τη λέξη χρήματα
I jump to my feet and follow	Πηδάω στα πόδια μου και ακολουθώ
This did not surprise me	Δεν με εξέπληξε αυτό
I can not stand the violence	Δεν αντέχω τη βία
I did what you asked	Έκανα αυτό που ζήτησες
I got better at it	Έγινα καλύτερος σε αυτό
I made them give us more	Τους έβαλα να μας δώσουν περισσότερα
I guess it came from childhood	Υπέθεσα ότι ήρθε από την παιδική ηλικία
I tried to protect them	Προσπάθησα να τους προστατεύσω
A gleam of contempt touched his eyes	Μια λάμψη περιφρόνησης άγγιξε τα μάτια του
A very, very tiny girl	Ένα πολύ, πολύ μικροσκοπικό κορίτσι
I left, never entering his room	Έφυγα, χωρίς να μπω ποτέ στο δωμάτιό του
Unfortunately the manuscript is not complete	Δυστυχώς το χειρόγραφο δεν είναι πλήρες
I talk to strangers, enjoying their company	Μιλάω με αγνώστους, απολαμβάνοντας την παρέα τους
I have a number and an address	Έχω αριθμό και διεύθυνση
I felt a headache approaching	Ένιωσα έναν πονοκέφαλο να πλησιάζει
I can not deny how revoked he appears	Δεν μπορώ να αρνηθώ πόσο αναιρεμένος εμφανίζεται
I could not follow what he was telling them	Δεν μπορούσα να ακολουθήσω αυτό που τους έλεγε
I was missing someone in the photo	Μου έλειπε κάποιος στη φωτογραφία
I really like all industrial things	Μου αρέσουν πολύ όλα τα βιομηχανικά πράγματα
I shake his lower hand	Κουνιέμαι στο κάτω χέρι του
I appreciate how he does not carry a whip	Εκτιμώ πώς δεν κουβαλάει μαστίγιο
I think we should stay friends	Νομίζω ότι πρέπει να μείνουμε φίλοι
I felt her hands on mine	Ένιωσα τα χέρια της στα δικά μου
Instead I went home	Αντί γι' αυτό πήγα σπίτι
One tip, never sleep in plastic chairs	Μια συμβουλή, μην κοιμάστε ποτέ σε πλαστικές καρέκλες
I thought how many people were there	Σκέφτηκα πόσα άτομα ήταν εκεί
I feel my stomach in my throat	Νιώθω το στομάχι μου στο λαιμό μου
I can not be with a woman	Δεν μπορώ να είμαι με γυναίκα
A man must be the master of his own house	Ένας άντρας πρέπει να είναι κύριος στο σπίτι του
But I very much doubt that it will come	Αμφιβάλλω πολύ όμως ότι θα έρθει
I have many preparations to make	Έχω πολλές προετοιμασίες να κάνω
I can do it, no problem	Μπορώ να το κάνω, κανένα πρόβλημα
I suspect that applies to many others	Υποψιάζομαι ότι ισχύει και για πολλούς άλλους
No royal had done such an ambitious tour before	Κανένας βασιλικός δεν είχε κάνει μια τόσο φιλόδοξη περιοδεία πριν
I would love to have a copy	Θα ήθελα πολύ να αποκτήσω ένα αντίγραφο
I'm in our house as long as it happens	Είμαι στο σπίτι μας όσο συμβαίνει
The marriage was unhappy from the beginning	Ο γάμος ήταν από την αρχή δυστυχισμένος
I did not have the same support from family or friends	Δεν είχα την ίδια υποστήριξη από την οικογένεια ή τους φίλους
I just can not get these images out of my mind	Απλώς δεν μπορώ να βγάλω αυτές τις εικόνες από το μυαλό μου
I will tell you at some point though	Θα στο πω κάποια στιγμή όμως
A door opened and then closed	Μια πόρτα άνοιξε και μετά έκλεισε
I never knew who was part of it	Ποτέ δεν ήξερα ποιος ήταν μέρος του
I only have this	Έχω μόνο αυτό
A notice on the bill says	Μια ειδοποίηση στον λογαριασμό λέει
A small dose of panic gripped me	Μια μικρή δόση πανικού με έπιασε
Thousands more were given	Χιλιάδες άλλα δόθηκαν
A letter, signed by her father	Ένα γράμμα, υπογεγραμμένο από τον πατέρα της
Maybe I know some names	Ίσως ξέρω μερικά ονόματα
I promised her that you would be very careful with them	Της υποσχέθηκα ότι θα είσαι πολύ προσεκτικός μαζί τους
I took over driving, but I got lost	Ανέλαβα την οδήγηση, αλλά χάθηκα
I find myself smiling	Βρίσκω τον εαυτό μου να χαμογελά
Several different versions have been released with extra bonus tracks	Κυκλοφόρησαν αρκετές διαφορετικές εκδόσεις με επιπλέον μπόνους κομμάτια
I miss your taste	Μου λείπει η γεύση σου
I wonder what ever happened to her	Αναρωτιέμαι τι της συνέβη ποτέ
I caught their eyes and they both nodded slightly	Τους έπιασα τα μάτια και έγνεψαν ελαφρά και οι δύο
This is a relatively rare occurrence	Αυτό είναι ένα σχετικά σπάνιο περιστατικό
I read your post	Διάβασα την ανάρτησή σου
I liked the first page	Μου άρεσε από την πρώτη σελίδα
I should never have kissed him	Δεν έπρεπε ποτέ να τον είχα φιλήσει
I saw that he also felt something	Είδα ότι ένιωθε κι εκείνος κάτι
I have not seen you in these places for a long time	Δεν σε έχω δει σε αυτά τα μέρη εδώ και καιρό
I could not not make the trip	Δεν μπορούσα να μην κάνω το ταξίδι
I was surprised by this, surprised	Ξαφνιάστηκα με αυτό, έκπληκτος
I used you without a second thought	Σε χρησιμοποίησα χωρίς δεύτερη σκέψη
I can not think so	Δεν μπορώ να σκεφτώ έτσι
There was also a disturbing parallel	Υπήρχε επίσης ένας ανησυχητικός παραλληλισμός
I know your father has been hiding it all these years	Ξέρω ότι ο πατέρας σου τα είχε κρυμμένα όλα αυτά τα χρόνια
I just move faster than most people	Απλώς κινούμαι πιο γρήγορα από τους περισσότερους ανθρώπους
It is from the body	Είναι από το σώμα
I followed, jumping through the door	Ακολούθησα, πηδώντας μέσα από την πόρτα
I threw myself a strong drink	Έριξα στον εαυτό μου ένα δυνατό ποτό
A little of both	Λίγο και από τα δύο
I am sure of our love and devotion	Είμαι σίγουρος για την αγάπη και την αφοσίωσή μας
I pray he finds his way	Προσεύχομαι να βρει τον δρόμο του
I tried to erase the dreams	Προσπάθησα να σβήσω τα όνειρα
I often wished it was so easy to leave	Συχνά ευχόμουν να ήταν τόσο εύκολη η φυγή
I could marry you if you want	Θα μπορούσα να σε παντρευτώ αν θέλεις
I really think we should take a trip somewhere	Πραγματικά πιστεύω ότι πρέπει να κάνουμε ένα ταξίδι κάπου
I miss you and I love you with all my being	Μου λείπεις και σε αγαπώ με όλο μου το είναι
I mean, we need the money, but not so bad	Θέλω να πω, χρειαζόμαστε τα χρήματα, αλλά όχι τόσο άσχημα
Better to go home, he thought	Καλύτερα να γυρίσω σπίτι, σκέφτηκε
They had no children together	Δεν είχαν παιδιά μαζί
I whip around me, still on my knees	Μαστιγώνω γύρω μου, ακόμα στα γόνατά μου
I eat them from my hands	Τα τρώω από τα χέρια
Killing animals for food is completely out of the question	Η θανάτωση ζώων για τροφή αποκλείεται απολύτως
This is something different	Αυτό είναι κάτι διαφορετικό
I was waiting for this question	Περίμενα αυτή την ερώτηση
I knew it was me, always me	Ήξερα ότι ήμουν εγώ, πάντα εγώ
I did not know when and how it would happen	Δεν ήξερα πότε και πώς θα γινόταν
I can understand why some would be opposed	Μπορώ να καταλάβω γιατί κάποιοι θα ήταν αντίθετοι
I have a dinner at the table	Έχω ένα δείπνο στο τραπέζι
Each car included a passenger seat for one visitor	Κάθε αυτοκίνητο περιλάμβανε μια θέση συνοδηγού για έναν επισκέπτη
I called her mother and she did not answer	Τηλεφώνησα στη μητέρα της και δεν απάντησε
Michalis and I were involved in the creation of children	Εγώ ο Μιχάλης ασχολήθηκα με τη δημιουργία των παιδιών
I feel like running away	Νιώθω σαν να σκάσω
I take a look at a stack of books on the shelf	Ρίχνω μια ματιά σε μια στοίβα από βιβλία στο ράφι
I did not make sense	Δεν έβγαζα νόημα
I let it fall to the ground	Το άφησα να πέσει στο έδαφος
This is sometimes called a deal	Αυτό μερικές φορές ονομάζεται συμφωνία
I slid the arrow aside	Γλίστρησα στην άκρη το βέλος
I had to make a major change in strategy	Έπρεπε να κάνω μια σημαντική αλλαγή στη στρατηγική
I have bonds, real estate and international stocks	Έχω ομόλογα, ακίνητα και διεθνείς μετοχές
I want to read this book	Θέλω να διαβάσω αυτό το βιβλίο
I wiped my eyes and tried to clean my head	Σκούπισα τα μάτια μου και προσπάθησα να καθαρίσω το κεφάλι μου
I had to know that you could not hurt anyone	Έπρεπε να ξέρω ότι δεν μπορούσες να κάνεις κακό σε κανέναν
I saw what you did to my mom and dad	Είδα τι έκανες στη μαμά και στον μπαμπά μου
I listened to her and knew when she would die	Την άκουσα και ήξερα πότε θα πέθαινε
I really liked it here	Πραγματικά μου άρεσε εδώ
I was not born a sinner, no one was born	Δεν γεννήθηκα ως αμαρτωλός, κανείς δεν γεννήθηκε
That is, take me for example	Δηλαδή, πάρε με για παράδειγμα
I have proof of what I dug	Έχω αποδείξεις για αυτό που έσκαψα
I think you went for a night of fun	Νομίζω, πήγες για μια νύχτα διασκέδασης
I'm getting ready for the interview this morning	Ετοιμάζομαι για τη συνέντευξη σήμερα το πρωί
I know you're wondering about that	Ξέρω ότι αναρωτιέσαι για αυτό
I am willing to hold you and save you	Είμαι πρόθυμος να σε κρατήσω και να σε σώσω
I shake my head completely confused	Κουνάω το κεφάλι μου εντελώς μπερδεμένος
I can not even stand to see him	Δεν αντέχω ούτε να τον δω
I want to know what it hides	Θέλω να μάθω τι κρύβει
I had no idea what could happen	Δεν είχα ιδέα τι θα μπορούσε να εκδηλωθεί
The wing of the port broke	Το φτερό του λιμανιού έσπασε
I painted the same and sent him happy	Το ίδιο ζωγράφισα και τον έστειλα χαρούμενος
I shook my head, because he really was not ashamed	Κούνησα το κεφάλι μου, γιατί πραγματικά δεν ντρεπόταν
I turned and looked	Γύρισα και κοίταξα
Most people who could not find shelter were killed	Οι περισσότεροι άνθρωποι που δεν μπορούσαν να βρουν καταφύγιο σκοτώθηκαν
A wild light of terror was in her eyes	Ένα άγριο φως τρόμου ήταν στα μάτια της
I will go back in time for dinner	Θα επιστρέψω στον χρόνο για δείπνο
I could focus on the bad memories and the pain	Θα μπορούσα να εστιάσω στις κακές αναμνήσεις και στον πόνο
I turned and looked up	Γύρισα και κοίταξα ψηλά
I got out of bed and went into the shower	Σηκώθηκα από το κρεβάτι και μπήκα στο ντους
I could not control it	Δεν μπορούσα να το ελέγξω
I talked to your doctors	Μίλησα με τους γιατρούς σου
This religious perspective informed her energies throughout her life	Αυτή η θρησκευτική προοπτική ενημέρωσε τις ενέργειές της σε όλη της τη ζωή
I have a good feeling for him	Έχω ένα καλό προαίσθημα για αυτόν
I promise that sincere prayer works for me every time	Υπόσχομαι ότι η ειλικρινής προσευχή λειτουργεί για μένα κάθε φορά
They can soon make others	Μπορούν σύντομα να φτιάξουν άλλους
I watched as the sky fell away	Παρακολούθησα καθώς ο ουρανός έπεφτε μακριά
I am so grateful that you shared it with me	Είμαι τόσο ευγνώμων που το μοιραστήκατε μαζί μου
I am impressed with your work and skills	Είμαι εντυπωσιασμένος με τη δουλειά και τις ικανότητές σας
I was listening, but my mind wandered	Άκουγα, αλλά το μυαλό μου περιπλανήθηκε
I have more or less a beard on my neck	Έχω λίγο πολύ γένια στο λαιμό
I am less willing today to hit the vulnerable	Είμαι λιγότερο πρόθυμος σήμερα να χτυπήσω τους ευάλωτους
I walked beside him without a word, just a nod	Περπάτησα δίπλα του χωρίς λέξη, μόνο ένα νεύμα
These included works that are now considered one of his most important	Αυτά περιελάμβαναν έργα που τώρα θεωρούνται από τα πιο σημαντικά του
I doubt he will come to find me	Αμφιβάλλω ότι θα έρθει να με βρει
I just decided to leave	Μόλις αποφάσισα να φύγω
I got it after her death	Το πήρα μετά τον θάνατό της
Will the first thing in the morning	Θα το πρώτο πράγμα το πρωί
Everyone wanted to know him	Όλοι ήθελαν να τον γνωρίσουν
Everything is right	Ολα είναι σωστά
A clean end, which will not bother and will not burden anyone	Ένα καθαρό τέλος, που δεν θα ενοχλήσει και δεν θα επιβαρύνει κανέναν
I got up and shook it warmly	Σηκώθηκα και το τίναξα θερμά
I should have sold it	Έπρεπε να το είχα πουλήσει
So she was a virgin at the wedding	Ήταν λοιπόν παρθένα στο γάμο
I was much more comfortable at that time	Ήμουν πολύ πιο άνετα σε εκείνο το διάστημα
I was in such a dark place	Ήμουν σε ένα τόσο σκοτεινό μέρος
I always wanted to have it	Πάντα ήθελα να το έχω
I want to thank you for the riding lessons	Θέλω να σας ευχαριστήσω για τα μαθήματα ιππασίας
I can not move or breathe	Δεν μπορώ να κινηθώ ή να αναπνεύσω
I was happy for the first time in my life	Ήμουν χαρούμενος για πρώτη φορά στη ζωή μου
I called the apartment	Τηλεφώνησα στο διαμέρισμα
I think they are also wonderful	Νομίζω ότι είναι επίσης υπέροχοι
Sometimes I miss my mother	Μερικές φορές μου λείπει η μητέρα μου
I found her work over the shower staff	Βρήκα τη δουλειά της πάνω από το προσωπικό του ντους
I could not let myself go there	Δεν μπορούσα να αφήσω τον εαυτό μου να πάει εκεί
I had never felt so complete in my life	Ποτέ δεν είχα νιώσει τόσο ολοκληρωμένη στη ζωή μου
No attacks have been reported	Δεν έχουν σημειωθεί επιθέσεις
A full twelve inches, one and three quarter pounds	Ένα πλήρες δώδεκα ίντσες, ένα και τρία τέταρτα λίβρες
I thought it would be more romantic	Σκέφτηκα ότι θα ήταν πιο ρομαντικό
People had less direct means of interaction	Οι άνθρωποι είχαν λιγότερο άμεσο μέσο αλληλεπίδρασης
I can not sit here and talk in an empty room	Δεν μπορώ να κάθομαι εδώ και να μιλάω σε ένα άδειο δωμάτιο
I hope they fire the new manager	Ελπίζω να απολύσουν τον νέο μάνατζερ
I have no idea how you would meet her again	Δεν έχω ιδέα πώς θα τη συναντούσατε ξανά
Another brick construction was made to house the oil	Μια άλλη κατασκευή από τούβλα κατασκευάστηκε για να στεγάσει το λάδι
I did not get them because of my cheerful personality	Δεν τα πήρα λόγω της εύθυμης προσωπικότητάς μου
I like the place for breakfast	Μου αρέσει το μέρος για πρωινό
I never thought about this mess even once at school	Ποτέ δεν σκέφτηκα αυτό το χάλι ούτε μια φορά στο σχολείο
I declare my intentions	Δηλώνω τις προθέσεις μου
I saw a wrinkled face	Είδα ένα ζαρωμένο πρόσωπο
I can not take it back now	Δεν μπορώ να το πάρω πίσω τώρα
I had no idea what my problem was	Δεν είχα ιδέα ποιο ήταν το πρόβλημά μου
I do not have to say what is happening there	Δεν έχω να πω τι συμβαίνει εκεί
I guessed his age and based on height	Υπέθεσα την ηλικία του και με βάση το ύψος
I just wanted to help him	Ήθελα μόνο να τον βοηθήσω
I did not want to go and I said it	Δεν ήθελα να πάω και το είπα
I keep thinking about reading it	Σκέφτομαι συνέχεια να το διαβάσω
I saw her get permission to go home	Την είδα να παίρνει την άδεια να πάει σπίτι
I can not take it anymore	Δεν αντέχω άλλο
I knew these inevitable events were coming	Ήξερα ότι αυτά τα αναπόφευκτα γεγονότα έρχονται
I had the opportunity to find my second half	Είχα την ευκαιρία να βρω το δεύτερο μισό μου
I started stroking him	Άρχισα να τον χαϊδεύω
I have questions for you	Έχω ερωτήσεις για εσάς
I would wait for it to be settled now	Θα περίμενα να διευθετηθεί τώρα
I just check the door, knock and leave	Απλώς τσεκάρω την πόρτα, χτυπάω και φεύγω
You eat food and you gain strength	Τρως φαγητό και παίρνεις δύναμη
I believe in our ability to learn	Πιστεύω στην ικανότητά μας για μάθηση
I was starting to forget what it looked like	Είχα αρχίσει να ξεχνάω πώς έμοιαζε
I think it takes shape a bit	Νομίζω ότι παίρνει μορφή λίγο
I will water it even for you	Θα το ποτίσω ακόμη και για σένα
A general, a major and a captain	Ένας στρατηγός, ένας ταγματάρχης και ένας λοχαγός
I sighed and rolled my eyes	Αναστέναξα και γούρλωσα τα μάτια μου
I did not know how to protect you from everything	Δεν ήξερα πώς να σε προστατέψω από τα πάντα
I was hers, it was mine	Ήμουν δικός της, ήταν δική μου
I could see she was so scared	Έβλεπα ότι ήταν τόσο φοβισμένη
One wall, another wall	Ένας τοίχος, ένας άλλος τοίχος
I looked at the corpse and shivered involuntarily	Κοίταξα το πτώμα και ανατρίχιασα άθελά μου
I could not believe he was even thinking that	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι το σκεφτόταν καν αυτό
I never expect to look at a better athlete	Δεν περιμένω ποτέ να κοιτάξω έναν καλύτερο αθλητή
I miss waking up with you in the morning	Μου λείπει να ξυπνάω μαζί σου το πρωί
I tried to regain my composure before trying again	Προσπάθησα να ανακτήσω την ψυχραιμία μου πριν προσπαθήσω ξανά
I did nothing to deserve it	Δεν έκανα τίποτα για να το αξίζω αυτό
I think he really regrets what he did	Νομίζω ότι μετανιώνει πραγματικά για αυτό που έκανε
A look at what was going to happen	Μια ματιά στο τι επρόκειτο να γίνει
I took my place on the couch	Πήρα τη θέση μου στον καναπέ
I was really moved by their generosity	Ένιωσα πραγματικά συγκινημένος από τη γενναιοδωρία τους
I saw you on the floor	Σε είδα στο πάτωμα
I knew who she was, who we would meet	Ήξερα ποια ήταν αυτή, ποιον θα συναντούσαμε
He was just amazing	Ήταν απλά καταπληκτικός
I expect the rules to be treated equally	Περιμένω οι κανόνες να αντιμετωπίζονται ισότιμα
I like to see the two of them interact	Μου αρέσει να βλέπω τους δυο τους να αλληλεπιδρούν
I felt like he could see inside me	Ένιωσα σαν να μπορούσε να δει μέσα μου
I can not want you like that	Δεν μπορώ να σε θέλω έτσι
I decided to go for a walk early in the morning	Αποφάσισα να πάω μια βόλτα νωρίς το πρωί
I have not done anything for a long time	Δεν έχω κάνει τίποτα εδώ και πολύ καιρό
I wish he was not under the gun	Μακάρι να μην ήταν κάτω από το όπλο
I loved reading the sentences on how to teach comprehension	Μου άρεσε να διαβάζω τις προτάσεις για το πώς να διδάξω την κατανόηση
I admire their good taste	Θαυμάζω την καλή τους γεύση
I still have to be careful	Πρέπει ακόμα να προσέχω
I have to present in less than two weeks	Πρέπει να παρουσιάσω σε λιγότερο από δύο εβδομάδες
I want you to read them	Θέλω να τα διαβάσετε
I even liked people a little bit	Μου άρεσαν ακόμη και λίγο οι άνθρωποι
I did it with some melancholy	Το έκανα με μια κάποια μελαγχολία
I see her approaching my hand	Την βλέπω να πλησιάζει το χέρι μου
I went upstairs and stood outside his room	Ανέβηκα πάνω και στάθηκα έξω από το δωμάτιό του
A party was not the place for me tonight	Ένα πάρτι δεν ήταν το μέρος για μένα απόψε
I would love to see him play again	Θα ήθελα πολύ να τον δω να παίζει ξανά
I look around to see what is nearby	Κοιτάζω τριγύρω να δω τι είναι κοντά
I had never thought about how my will was exercised	Δεν είχα σκεφτεί ποτέ πώς ασκούνταν η θέλησή μου
I doubt you will ever want to see me again	Αμφιβάλλω ότι θα θελήσεις ποτέ να με ξαναδείς
I just bought them in black patent leather	Μόλις τα αγόρασα και σε μαύρο λουστρίνι
Games have become more accessible	Τα παιχνίδια έγιναν πιο προσιτά
Finally I made her beg me	Τελικά την έβαλα να με παρακαλέσει
I thought it didn't work because of me	Νόμιζα ότι δεν λειτουργούσε εξαιτίας μου
I had to drag you from there	Έπρεπε να σε σύρω από εκεί
I wish you had heard	Μακάρι να είχες ακούσει
I finished my shower and went to the newspaper article	Τελείωσα το ντους μου και πήγα στο άρθρο της εφημερίδας
The thin electric instrument was completely destroyed	Το λεπτό ηλεκτρικό όργανο καταστράφηκε ολοσχερώς
I know you will be faithful to do it	Ξέρω ότι θα είσαι πιστός να το κάνεις
A small smile curved on the lips	Ένα μικρό χαμόγελο κυρτό στα χείλη
I could not take my eyes off him	Δεν μπορούσα να απομακρύνω τα μάτια μου από κοντά του
Richard himself arrived only two days later	Ο ίδιος ο Ρίτσαρντ έφτασε μόνο δύο μέρες αργότερα
I can not stand her anymore	Δεν την αντέχω άλλο
I could not raise a fist	Δεν μπορούσα να σηκώσω μια γροθιά
I was not willing to carry more	Δεν ήμουν διατεθειμένος να κουβαλήσω περισσότερα
I could never let you go	Δεν μπορούσα ποτέ να σε αφήσω να φύγεις
I felt her presence some nights	Ένιωσα την παρουσία της κάποια βράδια
I deal with them in turn	Τα αντιμετωπίζω με τη σειρά μου
I offered him a little, but he shook his head	Του πρόσφερα λίγο, αλλά κούνησε το κεφάλι του
I have to read about this	Πρέπει να διαβάσω για αυτό
I find it difficult, however	Το θεωρώ δύσκολο πάντως
I have not rested well for a long time	Δεν έχω ξεκουραστεί καλά εδώ και καιρό
I just kept looking ahead	Συνέχισα να κοιτάζω μόνο μπροστά
Many of the oil wells have dried up	Πολλές από τις πετρελαιοπηγές στέγνωσαν
I saw him on a train and followed him	Τον είδα σε ένα τρένο και τον ακολούθησα
I just got out of the gym	Μόλις βγήκα από το γυμναστήριο
I threw my head upside down	Πέταξα το κεφάλι μου αναστατωμένος
I'm supposed to help that	Υποτίθεται ότι θα το βοηθήσω αυτό
I stayed a bit away from life science in general	Έμεινα κάπως μακριά από τη βιολογική επιστήμη γενικά
I smile and lift my apple	Χαμογελώ και του σηκώνω το μήλο μου
I did not stop even once and I thought why	Δεν σταμάτησα ούτε μια φορά και σκέφτηκα γιατί
I'm brilliant, no doubt	Είμαι λαμπρός, χωρίς αμφιβολία
I'm trying to get away again	Προσπαθώ να απομακρυνθώ ξανά
I have copied it just below my text	Το έχω αντιγράψει ακριβώς κάτω από το κείμενό μου
I had to ask them a question	Έπρεπε να τους κάνω μια ερώτηση
I still did not know enough to ask clever questions	Δεν ήξερα ακόμα αρκετά για να κάνω έξυπνες ερωτήσεις
I started getting these phone calls	Άρχισα να παίρνω αυτά τα τηλεφωνήματα
A kind of celebration of the human spirit	Ένα είδος γιορτής του ανθρώπινου πνεύματος
I brushed my top down	Βούρτσισα την κορυφή μου προς τα κάτω
I wish you all the best in your studies	Σου εύχομαι ό,τι καλύτερο στις σπουδές σου
I'm still hitting the guy and I got the gun	Εξακολουθώ να χτυπάω τον τύπο και πήρα το όπλο
I guess that's what they call faith	Υποθέτω ότι αυτό το λένε πίστη
I have seen it in my dreams	Το έχω δει στα όνειρά μου
I was always in an office	Πάντα ήμουν μέσα σε ένα γραφείο
I look at the front cover	Κοιτάζω το μπροστινό εξώφυλλο
I urge you not to give them anything at this time	Σας προτρέπω να μην τους δώσετε τίποτα προς το παρόν
One is a photograph taken at a later middle age	Το ένα είναι μια φωτογραφία που τραβήχτηκε σε μεταγενέστερη μέση ηλικία
I reminded myself not to lock my knees	Υπενθύμισα στον εαυτό μου να μην κλειδώνω τα γόνατά μου
I can not be sure, but it looks like a female	Δεν μπορώ να είμαι σίγουρος, αλλά μοιάζει με θηλυκό
I would not change these moments with anything	Δεν θα άλλαζα αυτές τις στιγμές με τίποτα
A second group of guards meets them at the station	Μια δεύτερη ομάδα φρουρών τους συναντά στο σταθμό
And so he left for a while	Και έτσι έφυγε για λίγο
This was a very big day	Αυτή ήταν μια πολύ μεγάλη μέρα
A group of armed security personnel has been transferred to the ship	Στο πλοίο έχει μεταφερθεί ομάδα ένοπλων στελεχών ασφαλείας
I wondered if he had grown up in a convent	Αναρωτήθηκα αν είχε μεγαλώσει σε μοναστήρι
A small table and chair hit the side of the guests	Ένα μικρό τραπέζι και καρέκλα έπληξαν την πλευρά των επισκεπτών
I have not let the beast be in control for seven years	Δεν έχω αφήσει το θηρίο να έχει τον έλεγχο εδώ και επτά χρόνια
I kept talking about leaving	Μιλούσα συνέχεια για την αποχώρηση
I will never do it again	Δεν θα το κάνω, ποτέ ξανά
I took a break for the door and ran outside	Έκανα ένα διάλειμμα για την πόρτα και έτρεξα έξω
I caught it all on camera	Το έπιασα όλο στην κάμερα
I went to a club with some friends	Πήγα με μερικούς φίλους σε ένα κλαμπ
I will not let anything horrible happen to you again	Δεν θα αφήσω να σου ξανασυμβεί τίποτα φρικτό
I'm very happy to be	Είμαι πολύ χαρούμενος που είμαι
I have the license plate numbers	Έχω τους αριθμούς πινακίδων
I almost jump when he finally speaks	Παραλίγο να πεταχτώ όταν τελικά μιλάει
I only do this with you	Αυτό κάνω μόνο μαζί σου
I fired him from the service	Τον απέλυσα από την υπηρεσία
I finally understood	Τελικά κατάλαβα
I am open to all sexual desires except pain	Είμαι ανοιχτός σε όλες τις σεξουαλικές επιθυμίες εκτός από τον πόνο
I want you to stay away from here	Θέλω να μείνεις μακριά από εδώ
I still can not see it as my own	Δεν μπορώ ακόμα να τη δω σαν δική μου
A few steps later, there was a bottle of beer	Λίγα βήματα αργότερα, υπήρχε ένα μπουκάλι μπύρας
I jumped up and down, and still nothing	Πήδηξα πάνω κάτω, και ακόμα τίποτα
I have worked for, earned, and fully accomplished	Έχω εργαστεί για, κέρδισα, και πλήρως ολοκληρωμένη
I'm here just to help you	Είμαι εδώ μόνο για να σε βοηθήσω
A new tone was introduced	Ένας νέος τόνος καθιερώθηκε
I hope this may not seem trivial	Ελπίζω ότι αυτό μπορεί να μην φαίνεται ασήμαντο
I did not have to do much	Δεν χρειάστηκε να κάνω πολλά
A cold sweat broke out in my body	Ένας κρύος ιδρώτας ξέσπασε στο σώμα μου
The two are close friends	Οι δυο τους είναι στενοί φίλοι
I did not think it was possible	Δεν πίστευα ότι ήταν δυνατό
Too bad for the accident	Κρίμα για το ατύχημα
I never thought otherwise	Δεν σκέφτηκα ποτέ το αντίθετο
A really wonderful summer fresh card	Μια πραγματικά υπέροχη καλοκαιρινή φρέσκια κάρτα
I kept looking at the empty ceiling	Συνέχισα να κοιτάζω το κενό ταβάνι
I looked outside, hoping to see snow	Κοίταξα έξω, ελπίζοντας να δω χιόνι
I will never forget our first week in this apartment	Δεν θα ξεχάσω ποτέ την πρώτη μας εβδομάδα σε αυτό το διαμέρισμα
I felt such a sense of pride	Ένιωσα μια τέτοια αίσθηση υπερηφάνειας
A good opportunity to get some playing time	Μια καλή ευκαιρία για να πάρετε λίγο χρόνο παιχνιδιού
I can take care of it	Μπορώ να το φροντίσω
I stood next to him, shaking my head and laughing	Στάθηκα δίπλα, κουνώντας το κεφάλι μου και γελώντας
I would like something similar, but much simpler	Θα ήθελα κάτι παρόμοιο, αλλά πολύ πιο απλό
I wear it and throw it on the bed	Το φοράω και πετάω στο κρεβάτι
I have a child in college	Έχω ένα παιδί στο κολέγιο
I wanted to show her some of my affection	Ήθελα να της δείξω λίγη από τη στοργή μου
I really like shopping now	Μου αρέσει πολύ να ψωνίζω τώρα
I can not believe my ears	Δεν μπορώ να πιστέψω στα αυτιά μου
No proposal was ever made	Πρόταση δεν έγινε ποτέ
I just wish everything else was so easy	Απλώς ευχόμουν όλα τα άλλα να ήταν τόσο εύκολα
I choose to hold you responsible for all this	Επιλέγω να σε θεωρήσω υπεύθυνο για όλα αυτά
He was sleeping between us	Κοιμόταν ανάμεσά μας
I mean, they literally wanted to drink my blood	Εννοώ ότι κυριολεκτικά ήθελαν να πιουν το αίμα μου
It can be called collective or common consciousness	Μπορεί να ονομαστεί συλλογική ή κοινή συνείδηση
I could look at it all day	Θα μπορούσα να το κοιτάζω όλη μέρα
I was not ready to know the details	Δεν ήμουν έτοιμος να μάθω τις λεπτομέρειες
I heard nothing from the other side and knocked	Δεν άκουσα τίποτα από την άλλη πλευρά και χτύπησα
I would try to convey the difference between the two	Θα προσπαθούσα να μεταδώσω τη διαφορά μεταξύ των δύο
I count bridges like other people count sheep	Μετράω τις γέφυρες όπως οι άλλοι άνθρωποι μετράνε πρόβατα
I have so many of you	Έχω τόσους πολλούς από εσάς
I did not remember if they drank anything from it	Δεν θυμόμουν αν ήπιαν κάτι από αυτό
I'm so proud of him	Είμαι τόσο περήφανος για αυτόν
I'm just watching you	Απλώς σε προσέχω
I want to be as close as we were	Θέλω να είμαι τόσο κοντά όσο ήμασταν
I just wanted to do it	Απλώς ήθελα να το κάνω
I cleaned the big things from the table	Καθάρισα τα μεγάλα πράγματα από το τραπέζι
I know exactly what it shows me	Ξέρω ακριβώς τι μου δείχνει
I see it, it will catch on, it will become a movement	Το βλέπω, θα πιάσει, θα γίνει κίνημα
I have to stay positive, spend the day	Πρέπει να παραμείνω θετικός, να περάσω τη μέρα
I want to be part of the rescue	Θέλω να είμαι μέρος της διάσωσης
He is married and has four children	Είναι παντρεμένος και έχει τέσσερα παιδιά
I said he was an important player	Είπα ότι ήταν σημαντικός παίκτης
I know you have something	Ξέρω ότι έχεις κάτι
A god who never really accepts offers	Ένας θεός που στην πραγματικότητα δεν δέχεται ποτέ προσφορές
I'm new to this, but this is it	Είμαι νέος σε αυτό, αλλά αυτό είναι
I'm a little jealous	Το ζηλεύω λίγο
She missed both of her calls	Έχασε και τις δύο κλήσεις της
I pass the collar of my shirt and try again	Περνάω τον γιακά του πουκαμίσου μου και προσπαθώ ξανά
I could tell him though	Θα μπορούσα να του το μάθω όμως
I reply to messages and move papers	Απαντώ σε μηνύματα και μετακινώ χαρτιά
I remember it myself with a little pride	Ο ίδιος το θυμάμαι με λίγη περηφάνια
You never catch her playing	Δεν την πιάνεις ποτέ να παίζει
A sun that shone on him for a lifetime	Ένας ήλιος που τον έλαμψε μια ζωή
I think we could happily rub the same together	Νομίζω ότι θα μπορούσαμε να τρίβουμε μαζί ευχάριστα το ίδιο
I did not expect anyone to be home	Δεν περίμενα να είναι κανείς σπίτι
I put on my shoes and leave the room	Φοράω τα παπούτσια μου και βγαίνω από το δωμάτιο
I remember thick makeup and cheap perfume	Θυμάμαι παχύ μακιγιάζ και φτηνό άρωμα
I have enjoyed some of his posts	Έχω απολαύσει μερικές από τις αναρτήσεις του
I miss the seasons up there	Μου λείπουν οι εποχές εκεί πάνω
I demand you do not say anything	Απαιτώ να μην πεις τίποτα
I think you should get in touch with him	Νομίζω ότι πρέπει να έρθετε σε επαφή μαζί του
I did not want him to leave	Δεν ήθελα να φύγει
I may want to cut it	Μπορεί να θέλω να το κόψω
I want them to have it	Θέλω να το έχουν
I think most people do	Νομίζω ότι οι περισσότεροι άνθρωποι το κάνουν
I was ashamed of mine	Ντρεπόμουν για το δικό μου
I can see her face blushing	Μπορώ να δω το πρόσωπό της να κοκκινίζει
I was just disappointed	Ήμουν απλώς απογοητευμένος
Eight of the victims were federal law enforcement agents	Οκτώ από τα θύματα ήταν ομοσπονδιακοί πράκτορες επιβολής του νόμου
I just want to tell you that we are leaving	Θέλω απλώς να σου πω ότι φεύγουμε
I promise I will never bite your tongue again	Υπόσχομαι να μην δαγκώσω ποτέ ξανά τη γλώσσα σου
I agree with both points	Συμφωνώ και με τα δύο σημεία
A draft should only move you once	Ένα προσχέδιο πρέπει να σας συγκινήσει μόνο μία φορά
A little while later, they came to an end	Λίγη ώρα αργότερα, έφτασαν στο τέλος του
I was shocked to find him there	Σοκαρίστηκα που τον βρήκα εκεί
I ran the process without a problem	Έτρεξα τη διαδικασία χωρίς πρόβλημα
I could not understand everything he was telling me	Δεν μπορούσα να καταλάβω όλα όσα μου έλεγε
I could hardly taste mine	Μετά βίας μπορούσα να γευτώ το δικό μου
I know this is normal	Ξέρω ότι αυτό είναι φυσιολογικό
I know it was not easy for you	Ξέρω ότι δεν ήταν εύκολο για σένα
I can not believe how calm they look	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο ήρεμοι φαίνονται
Obviously I did not have a mentor	Προφανώς δεν είχα μέντορα
I went ahead and let him hug me	Πήγα μπροστά και του επέτρεψα να με αγκαλιάσει
I found myself laughing to tears on many occasions	Βρέθηκα να γελάω μέχρι δακρύων σε πολλές περιπτώσεις
I won fairly	Κέρδισα δίκαια
I started to worry and called again	Άρχισα να ανησυχώ και τηλεφώνησα ξανά
I was born last night but not last night	Γεννήθηκα τη νύχτα αλλά όχι χθες το βράδυ
I can not tell you anymore	Δεν μπορώ να σου πω άλλο
A small ranch, like any other house on the square	Ένα μικρό ράντσο, όπως κάθε άλλο σπίτι στο τετράγωνο
A strong urge made me call my travel agent	Μια έντονη παρόρμηση με έκανε να τηλεφωνήσω στον ταξιδιωτικό μου πράκτορα
I had to meet her	Έπρεπε να τη γνωρίσω
I left without saying anything to my daughter	Έφυγα χωρίς να πω τίποτα στην κόρη μου
I will try to improve	Θα προσπαθήσω να βελτιωθώ
I lost my patience	Έχανα την υπομονή μου
I somewhat agree with this statement	Συμφωνώ κάπως με αυτή τη δήλωση
I never wanted it	Δεν το ήθελα ποτέ
I know it's not her fault	Ξέρω ότι δεν έφταιγε αυτή
I did not mention any weapons because you do not have them	Δεν ανέφερα κανένα όπλο γιατί δεν έχεις
I am all of these and none of them	Είμαι όλα αυτά και τίποτα από αυτά
I have to warn them, he thought	Πρέπει να τους προειδοποιήσω, σκέφτηκε
I wonder if this is happening elsewhere	Αναρωτιέμαι αν αυτό γίνεται και σε άλλα μέρη
A thin veil of fog enveloped me	Ένα λεπτό πέπλο ομίχλης με τύλιξε
I'm relieved that this was finally settled	Είμαι ανακουφισμένος που αυτό είχε τελικά διευθετηθεί
I said that love is learned that way	Είπα ότι η αγάπη μαθαίνεται έτσι
I want him to be with us for the meeting	Θέλω να είναι μαζί μας για τη συνάντηση
I made it	Τα κατάφερα
I could not see myself, but soon the mirror melted	Δεν μπορούσα να δω τον εαυτό μου, αλλά σύντομα ο καθρέφτης έλιωσε
I went home after work	Πήγα σπίτι μετά τη δουλειά
I hope we really convinced them	Ελπίζω να τους πείσαμε πραγματικά
I face other situations	Αντιμετωπίζω και άλλες καταστάσεις
I can not really deny it now	Δεν μπορώ πραγματικά να το αρνηθώ τώρα
Probably because of my mom	Μάλλον λόγω της μαμάς μου
I was fast with someone else	Ήμουν γρήγορα με κάποιον άλλο
I spent the morning doing outdoor things	Πέρασα το πρωί κάνοντας εξωτερικά πράγματα
I gave them all the details and instructions	Τους έδωσα όλες τις λεπτομέρειες και τις οδηγίες
I guess we were what we dreamed of	Υποθέτω ότι ήμασταν αυτό που ονειρεύονταν
I still had to kill again	Έπρεπε ακόμα να σκοτώσω ξανά
I know it will not last	Ξέρω ότι δεν θα κρατήσει
I liked the variety of courses offered	Μου άρεσε η ποικιλία των μαθημάτων που προσφέρονται
I feel calm and happy and optimistic and excited	Νιώθω ήρεμος και χαρούμενος και αισιόδοξος και ενθουσιασμένος
I saw your pressure and last in your eyes	Είδα την πίεσή σου και τελευταία στα μάτια σου
I thought it might be my last time	Σκέφτηκα ότι μπορεί να ήταν η τελευταία μου φορά
His contract was not renewed	Το συμβόλαιό του δεν ανανεώθηκε
I deal with import exports	Ασχολούμαι με τις εισαγωγικές εξαγωγές
Even sport hunting guides were discouraged from shooting these birds	Ακόμη και οι οδηγοί αθλητικού κυνηγιού αποθάρρυναν να πυροβολήσουν αυτά τα πουλιά
I request it on his behalf and without his consent	Το ζητώ για λογαριασμό του και χωρίς τη συγκατάθεσή του
A teacher can clarify this by being there	Ένας δάσκαλος μπορεί να το ξεκαθαρίσει με το να είναι εκεί
It is unknown at this time what he will do after leaving the post	Είναι άγνωστο ποιοι θα μπορούσαν να ήταν αυτοί οι άνδρες
I could smell the fear that came from him	Μύριζα τον φόβο που προερχόταν από αυτόν
A boy, a nice boy, was interested in her	Ένα αγόρι, ένα ωραίο αγόρι, ενδιαφερόταν για αυτήν
I am very proud of what we do	Είμαι πολύ περήφανος για αυτό που κάνουμε
I checked the console	Έλεγξα την κονσόλα
I can not leave you yet	Δεν μπορώ να σε αφήσω ακόμα
I looked into her green eyes for a few seconds	Κοίταξα τα πράσινα μάτια της για λίγα δευτερόλεπτα
Crop damage was significant in the state	Οι ζημιές στις καλλιέργειες ήταν σημαντικές στην πολιτεία
I was a little ashamed of my cooking	Ντρεπόμουν λίγο με το μαγείρεμα μου
I mean evil in the true sense of the word	Εννοώ κακό με την πραγματική έννοια της λέξης
I never had to sleep with him	Ποτέ μα ποτέ δεν έπρεπε να κοιμηθώ μαζί του
I was impressed by its flexibility	Μου έκανε εντύπωση η ευελιξία του
I came here to tell you the truth	Ήρθα εδώ για να σου πω την αλήθεια
I did not even notice that he was there	Δεν πρόσεξα καν ότι ήταν εκεί
I think this project has surpassed simple science	Νομίζω ότι αυτό το έργο έχει ξεπεράσει την απλή επιστήμη
I want to run to you	Θέλω να τρέξω κοντά σου
I hope you form a similar opinion about me	Ελπίζω να σχηματίσετε παρόμοια γνώμη για μένα
I want people to know that we mean business	Θέλω ο κόσμος να ξέρει ότι εννοούμε επιχείρηση
And he taught daily in the temple	Και δίδασκε καθημερινά στο ναό
I will not do anything for you	Δεν θα κάνω τίποτα για σένα
I could care less about his feelings right now, though	Θα μπορούσα να νοιάζομαι λιγότερο για τα συναισθήματά του αυτή τη στιγμή, όμως
I would highly recommend him as a coach	Θα τον συνιστούσα ανεπιφύλακτα ως προπονητή
I'm not coming back	δεν γυρίζω
I think this young girl can drive the wagon	Νομίζω ότι αυτό το νεαρό κορίτσι μπορεί να οδηγήσει το βαγόνι
I think they are talking about electricity	Νομίζω ότι μιλάνε για το ρεύμα
I grab my mom from behind and squeeze	Πιάνω τη μαμά μου από πίσω και σφίγγομαι
I can not say what he did with it	Δεν μπορώ να πω τι έκανε με αυτό
I never wanted to be in this place	Ποτέ δεν ήθελα να είμαι σε αυτό το μέρος
I wondered how many of them were already dead	Αναρωτήθηκα πόσοι από αυτούς ήταν ήδη νεκροί
I wipe the sweat from my face	Σκουπίζω τον ιδρώτα από το πρόσωπό μου
I have to find my mom	Πρέπει να βρω τη μαμά μου
I did not want people not to know	Δεν ήθελα να μην ξέρει ο κόσμος
I did not even give you the opportunity to defend yourself	Δεν σου έδωσα την ευκαιρία ούτε να υπερασπιστείς τον εαυτό σου
I can see some men walking	Μπορώ να δω μερικούς άντρες να περπατούν
I did not believe his head	Δεν πίστευα στο κεφάλι του
I look at the landscape around me	Κοιτάζω το τοπίο γύρω μου
I think tough people tend to go a little higher	Νομίζω ότι οι σκληροί άνθρωποι τείνουν να πάνε λίγο ψηλότερα
I was glad they forced me out of the house	Χάρηκα που με αναγκάζουν να βγω από το σπίτι
I could not be so lucky	Δεν θα μπορούσα να είμαι τόσο τυχερός
You look inside and move on	Κοιτάς μέσα και προχωράς
I guess you left early because of your headache	Υποθέτω ότι έφυγες νωρίς λόγω του πονοκεφάλου σου
So I will not deal with the issue	Δεν θα ασχοληθώ λοιπόν με το θέμα
I could see it was home	Έβλεπα ότι ήταν σπίτι
I mean look at you now	Εννοώ να σε κοιτάξω τώρα
I wonder what that was	Αναρωτιέμαι τι ήταν αυτό
They came to a more personal conclusion for this reason	Κατέληξαν πιο προσωπικά για αυτόν τον λόγο
I think it is something even more serious	Νομίζω ότι είναι κάτι ακόμα πιο σοβαρό
I will continue to dwell on previous explanations for feeling stupid	Θα συνεχίσω να παραμείνω σε προηγούμενες εξηγήσεις για το αίσθημα ηλίθιας
He is such a true point guard	Είναι τόσο αληθινός πόιντ γκαρντ
The mortality rate is low in summer	Το ποσοστό θνησιμότητας είναι χαμηλό το καλοκαίρι
I stared at him	Τον κοίταξα επίμονα
I can change the channel from her bedroom	Μπορώ να αλλάξω κανάλι από την κρεβατοκάμαρά της
I really like this look	Μου αρέσει πολύ αυτή η εμφάνιση
I tried to recover quickly	Προσπάθησα να συνέλθω γρήγορα
I was interested in the difficult part of the city	Με ενδιέφερε το δύσκολο μέρος της πόλης
A dark bolt flew out of the trees	Ένα σκούρο μπουλόνι πέταξε έξω από τα δέντρα
I can watch every thought in your mind	Μπορώ να παρακολουθώ κάθε σκέψη στο μυαλό σου
I am so grateful for the opportunity to attend	Είμαι τόσο ευγνώμων για την ευκαιρία να παρευρεθώ
I did not mean to gather then, just at some point	Δεν εννοούσα να μαζευτούμε τότε, απλά κάποια στιγμή
The divorce was granted the following month	Το διαζύγιο δόθηκε τον επόμενο μήνα
I did not even stay to get my clothes	Δεν έμεινα ούτε για να πάρω τα ρούχα μου
I have everything under control	Έχω τα πάντα υπό έλεγχο
I looked back and raised my eyebrow	Κοίταξα πίσω και ανασήκωσα το φρύδι μου
I like to eat dinner with people and laugh	Μου αρέσει να τρώω δείπνο με κόσμο και να γελάω
The couple eventually had two daughters and two sons	Το ζευγάρι τελικά απέκτησε δύο κόρες και δύο γιους
I could not trust her	Δεν μπορούσα να την εμπιστευτώ
I do not accept any responsibility for any denial of claims	Δεν αποδέχομαι καμία ευθύνη για οποιαδήποτε άρνηση αξιώσεων
I have not stopped drinking so much	Δεν έχω σταματήσει να πίνω τόσο πολύ
I knew it would take a day or two	Ήξερα ότι θα χρειαζόταν μια ή δύο μέρες
I can not stand another curse	Δεν αντέχω άλλη μια κατάρα
I respect their criticism	Σέβομαι την κριτική τους
I know that my existence depends on the environment	Ξέρω ότι η ύπαρξή μου εξαρτάται από το περιβάλλον
Many wild animals are missing	Λείπουν πολλά άγρια ​​ζώα
I read an interesting fact a few years ago	Διάβασα ένα ενδιαφέρον γεγονός πριν από μερικά χρόνια
I gained a kilo last week	Πήρα ένα κιλό την περασμένη εβδομάδα
Indeed a long time ago	Πράγματι πριν από πολύ καιρό
A cursed revelation in bed	Μια καταραμένη αποκάλυψη στο κρεβάτι
I could not let him wear either	Ούτε εγώ μπορούσα να τον αφήσω να φορέσει
I did not need glasses	Δεν χρειαζόμουν γυαλιά
I will keep these words in mind	Αυτά τα λόγια θα τα έχω υπόψη μου
I exhausted both my opportunities	Εξάντλησα και τις δύο ευκαιρίες μου
I would become a queen	Θα γινόμουν βασίλισσα
I did not intend to upset you	Δεν είχα σκοπό να σε στεναχωρήσω
I think it's really cute	Νομίζω ότι είναι πραγματικά χαριτωμένο
I just want it to be perfect	Θέλω να είναι απλά τέλειο
I love you like a friend	Σαγαπω σαν φιλο
I will never get that expression out of my mind	Δεν θα βγάλω ποτέ αυτή την έκφραση από το μυαλό μου
A dream come true for both of us	Ένα όνειρο που έγινε πραγματικότητα και για τους δυο μας
I was surrounded by people but I felt alone	Ήμουν περιτριγυρισμένος από κόσμο αλλά ένιωθα μόνος
I know he was stupid now	Ξέρω ότι τώρα ήταν χαζό
I wanted to tell you, but you were out	Ήθελα να στο πω, αλλά ήσουν έξω
I was still overwhelmed by my anger	Ήμουν ακόμα κυριευμένος από την οργή μου
I did not have much time	Δεν είχα πολύ χρόνο
I never intended to lie to you	Ποτέ δεν είχα σκοπό να σου πω ψέματα
I was looking forward to starting my life with him	Ανυπομονούσα να ξεκινήσω τη ζωή μου μαζί του
I liked it more when we were alone	Μου άρεσε περισσότερο όταν ήμασταν μόνοι
I closed my eyes for a moment and then opened them	Έκλεισα τα μάτια μου για μια στιγμή και μετά τα άνοιξα
I did not expect any of this	Δεν περίμενα τίποτα από όλα αυτά
I did not have to give her any information	Δεν χρειάστηκε να της δώσω καμία πληροφορία
I personally stayed out of it	Προσωπικά έμεινα έξω από αυτό
I prefer a white lady with a reasonable weight	Προτιμώ μια λευκή κυρία με λογικό βάρος
I wandered in the royal hall, stopping in front of the throne	Περιπλανήθηκα στη βασιλική αίθουσα, σταματώντας μπροστά στο θρόνο
I was only looking for you	Μόνο εσένα έψαχνα
I replaced it carefully	Το αντικατέστησα προσεκτικά
A situation is a relationship, it is the union of thoughts	Μια κατάσταση είναι μια σχέση, είναι η ένωση των σκέψεων
I did not even know his last name	Δεν ήξερα καν το επίθετό του
I did not ask for friendship	Δεν έκανα αίτημα φιλίας
I walked away from the gate	Απομακρύνθηκα από την πύλη
I wonder what he looked like before he got sick	Αναρωτιέμαι πώς έμοιαζε πριν αρρωστήσει
I shake my head and then bite reluctantly	Κουνάω το κεφάλι μου και μετά δαγκώνω απρόθυμα
I put the bag on the kitchen table	Έβαλα την τσάντα στο τραπέζι της κουζίνας
I like to be far away	Μου αρέσει να είμαι απόμακρος
I thanked him for his time	Τον ευχαρίστησα για τον χρόνο του
I would be like you and live in eternity	Θα ήμουν όμοιος μαζί σου και θα ζούσα στην αιωνιότητα
There was nothing left	Δεν είχε μείνει τίποτα
I had nothing like that	Δεν είχα τίποτα τέτοιο
I believe you are a man of prayer	Πιστεύω ότι είσαι άνθρωπος της προσευχής
There was always something different about him	Πάντα υπήρχε κάτι διαφορετικό πάνω του
I was down a line every other day	Ήμουν κάτω σε μια γραμμή κάθε δεύτερη μέρα
I did not intend this to happen	Δεν είχα σκοπό να συμβεί αυτό
I did the same with your father	Το ίδιο έκανα και με τον πατέρα σου
I knew you could love more than one person	Ήξερα ότι μπορείς να αγαπήσεις περισσότερα από ένα άτομα
I continued to caress her	Συνέχισα να τη χαϊδεύω
I can not hold him of course	Δεν μπορώ να τον κρατήσω φυσικά
I'm not the only one	δεν είμαι ο μόνος
I opened my eyes to meet his burning gaze	Άνοιξα τα μάτια μου για να συναντήσω το φλεγόμενο βλέμμα του
I lean close to her, but not too close to her	Γέρνω κοντά της, αλλά όχι πολύ κοντά της
I felt embarrassed and ashamed	Ένιωσα αμήχανα και ντροπή
I spend hours and hours a day in the studio	Περνάω ώρες και ώρες την ημέρα στο στούντιο
I did not know who these people were	Δεν ήξερα ποιοι ήταν αυτοί οι άνθρωποι
I was looking for help, for answers	Έψαχνα για βοήθεια, για απαντήσεις
I think you are safe there	Νομίζω ότι είσαι ασφαλής εκεί
A dreamy woman, unable to discipline her daughters	Μια ονειροπόλα γυναίκα, ανίκανη να δώσει πειθαρχία στις κόρες της
I knew what was going on inside	Ήξερα τι συνέβαινε μέσα
It was really worth it	Πραγματικά άξιζε τον κόπο
I was pulled into the truck	Με τράβηξαν στο φορτηγό
I did not believe her for a moment	Δεν την πίστεψα ούτε λεπτό
I asked a few questions and got it out	Έκανα μερικές ερωτήσεις και το έβγαλα
I was really bored and anxious	Ήμουν πραγματικά βαριεστημένος και ανήσυχος
A shy smile crosses her face	Ένα ντροπαλό χαμόγελο διασχίζει το πρόσωπό της
He left behind a wife and two daughters	Άφησε πίσω του μια σύζυγο και δύο κόρες
It burns because it is pure evil	Καίγεται γιατί είναι σκέτο κακό
I did not want to take her until	Δεν ήθελα να την πάρω μέχρι
I was so bad with you	Ήμουν τόσο κακός μαζί σου
I am not free to give any information	Δεν είμαι ελεύθερος να δώσω οποιαδήποτε πληροφορία
One window showed only a dark, empty night sky	Ένα παράθυρο έδειχνε μόνο έναν σκοτεινό, άδειο νυχτερινό ουρανό
I paused, stretched out to take off my shoes	Έκανα μια παύση, άπλωσα κάτω για να βγάλω τα παπούτσια μου
I love real people who make real art	Λατρεύω τους αληθινούς ανθρώπους που κάνουν πραγματική τέχνη
A miracle had happened between them	Ανάμεσά τους είχε γίνει ένα θαύμα
I have the feeling that the club had abandoned him	Έχω την αίσθηση ότι ο σύλλογος τον είχε εγκαταλείψει
Fair Community spirit, she	Δίκαιο κοινοτικό πνεύμα, αυτή
I want to leave nothing on the table	Θέλω να μην αφήσω τίποτα στο τραπέζι
I take a look around and locate the familiar yellow car	Ρίχνω μια ματιά τριγύρω και εντοπίζω το γνώριμο κίτρινο αυτοκίνητο
A model professional, he goes without complaint	Ένα πρότυπο επαγγελματία, τα πηγαίνει χωρίς παράπονο
I can not stand his fear	Δεν αντέχω τον φόβο του
I put her feet on the stairs	Της έβαλα τα πόδια στη σκάλα
I walked into the big and impressive hospital	Περπάτησα μέσα στο μεγάλο και εντυπωσιακό νοσοκομείο
I did the big tour	Έκανα τη μεγάλη περιήγηση
The book was an immediate success	Το βιβλίο είχε άμεση επιτυχία
I can send them almost anywhere in the world	Μπορώ να τα στείλω σχεδόν οπουδήποτε στον κόσμο
I'm coming to get you	Έρχομαι να σε πάρω
I open my eyes and hear a dog crying	Ανοίγω τα μάτια μου και ακούω ένα σκυλί να κλαίει
I knocked on the door but there was no answer	Χτύπησα την πόρτα αλλά δεν υπήρχε απάντηση
There was nothing I could do	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα
I am friendly, I drink a lot only at parties	Είμαι φιλικός, πίνω πολύ μόνο στα πάρτι
I was finally able to go back to school	Τελικά μπόρεσα να επιστρέψω στο σχολείο
I think it was a plane crash	Νομίζω ότι ήταν αεροπορικό δυστύχημα
I could never see you like that	Δεν θα μπορούσα ποτέ να σε δω έτσι
I hope it does not sound fictitious	Ελπίζω να μην ακούγεται επινοημένο
I assure you that she is quite satisfied with the arrangement	Σας διαβεβαιώνω ότι είναι αρκετά ικανοποιημένη με τη ρύθμιση
I glanced at the yard	Έριξα μια ματιά στην αυλή
He wants to make it work	Θέλει να το κάνει να δουλέψει
I had asked him what his name meant	Τον είχα ρωτήσει τι σήμαινε το όνομά του
A luxury that his father almost never enjoyed	Μια πολυτέλεια που ο πατέρας του δεν απόλαυσε σχεδόν ποτέ
I did not go to the camp	Δεν απευθύνθηκα στο στρατόπεδο
I had not kept a single note	Δεν είχα κρατήσει ούτε ένα σημείωμα
I had little resistance when it came to him	Είχα ελάχιστη αντίσταση όταν ήρθε σε αυτόν
I was glad I was taking things in stride	Χάρηκα που έπαιρνα τα πράγματα αργά
Maritime transport has also improved	Βελτιώθηκαν επίσης οι θαλάσσιες μεταφορές
I'm glad you're okay	χαίρομαι που είσαι καλά
I was working on something now	Δούλευα για κάτι τώρα
I eat chicken all the time	Τρώω κοτόπουλο όλη την ώρα
I sighed deeply and started in the dark	Αναστέναξα βαθιά και ξεκίνησα στο σκοτάδι
I had to explain it to you	Έπρεπε να σου το εξηγήσω
I was living an old story	Ζούσα μια παλιά ιστορία
I had completely forgotten to keep in touch	Είχα ξεχάσει τελείως να κρατήσω επαφή
A man who enjoys living in his own skin	Ένας άνθρωπος που χαίρεται να ζει στο πετσί του
A murder, to be exact	Ένας φόνος, για την ακρίβεια
I should never have gone to see him	Δεν έπρεπε ποτέ να πάω να τον δω
At first I scared him a lot	Στην αρχή τον τρόμαξα πολύ
I can take you girls, whatever you want	Μπορώ να σας πάρω κορίτσια, όσα θέλετε
I was really moved by everything	Πραγματικά με συγκίνησαν όλα
A man was also shooting from the front seat	Ένας άνδρας πυροβολούσε επίσης από το μπροστινό κάθισμα
I found tears in her eyes	Βρήκα δάκρυα στα μάτια της
In the past I used train time to study	Στο παρελθόν χρησιμοποιούσα την ώρα του τρένου για να μελετήσω
I learned that the hard way through a heat wave	Έμαθα ότι ο δύσκολος τρόπος μέσα από ένα κύμα καύσωνα
I share some of the photos with you	Μοιράζομαι μερικές από τις φωτογραφίες μαζί σας
I am only looking for information	Αναζητώ μόνο πληροφορίες
I go in to call my mom	Μπαίνω μέσα να φωνάξω τη μαμά μου
I was going in the wrong direction	Μας πήγαινα σε λάθος κατεύθυνση
I could not sit, stand, or even lie down comfortably	Δεν μπορούσα να καθίσω, να σταθώ, ούτε καν να ξαπλώσω άνετα
I shuddered at the thought that this might have been true	Ανατρίχιασα στη σκέψη ότι αυτό μπορεί να ήταν αληθινό
I picked it up and looked at it	Το σήκωσα και το κοίταξα
This act was not in the original novel	Αυτή η πράξη δεν ήταν στο αρχικό μυθιστόρημα
A jealous girlfriend was easy to handle	Μια ζηλιάρα φίλη ήταν εύκολο να το χειριστείς
A violent one, in fact	Ένα βίαιο, μάλιστα
I decided on a purple sky	Αποφάσισα έναν μωβ ουρανό
An acute pain pierced her side	Ένας οξύς πόνος διαπέρασε την πλευρά της
I see two figures on the street	Βλέπω δύο φιγούρες στο δρόμο
I was worried about her all the time	Ανησυχούσα για αυτήν όλη την ώρα
I just kept going and hit it for six	Απλώς συνέχισα και το χτύπησα για έξι
A life you can not imagine	Μια ζωή που δεν μπορείς να φανταστείς
I just felt that this story had to be told	Απλώς ένιωσα ότι αυτή η ιστορία έπρεπε να ειπωθεί
I have to find the right way to deal with it	Πρέπει να βρω τον σωστό τρόπο να τον αντιμετωπίσω
I rolled my eyes and opened the glass door by myself	Γούρλωσα τα μάτια μου και άνοιξα μόνος μου τη γυάλινη πόρτα
I can not believe you had the time	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είχες τον χρόνο
I had the feeling he was in the mood now	Είχα την αίσθηση ότι ήταν σε διάθεση τώρα
I was more confident than that	Ήμουν πιο σίγουρος από αυτό
Most of these animals are active at night	Τα περισσότερα από αυτά τα ζώα είναι δραστήρια τη νύχτα
I can only feel relief	Δεν μπορώ παρά να νιώσω ανακούφιση
Others claim he spotted her during a religious procession	Άλλοι ισχυρίζονται ότι την παρατήρησε κατά τη διάρκεια μιας θρησκευτικής πομπής
Smith was no different	Ο Σμιθ δεν ήταν διαφορετικός
I have not had access to this until today	Δεν είχα πρόσβαση σε αυτό μέχρι σήμερα
I had to protest, of course	Έπρεπε να διαμαρτυρηθώ, φυσικά
I would prefer a report	Θα προτιμούσα μια έκθεση
I looked around, wondering where my date went	Κοίταξα γύρω μου, αναρωτιόμουν πού πήγε το ραντεβού μου
Many species of birds live on the rocks	Πολλά είδη πουλιών ζουν στους βράχους
I feel pain for machines	Νιώθω πόνο για μηχανές
I was expecting someone like you	Περίμενα κάποιον σαν εσένα
I expected much worse	Περίμενα πολύ χειρότερα
I will not be out there either	Ούτε εγώ θα είμαι εκεί έξω
I wear them constantly	Τα φοράω συνέχεια
I can not lose you twice	Δεν μπορώ να σε χάσω δύο φορές
I sit next to her but a respectable leg away	Κάθομαι δίπλα της αλλά ένα αξιοσέβαστο πόδι μακριά
I leaned on the table and fell asleep immediately	Έσκυψα στο τραπέζι και αποκοιμήθηκα αμέσως
But I would not deal with the ruins	Δεν θα ασχολούμουν όμως με τα ερείπια
I clean the kitchen quickly	Καθαρίζω γρήγορα την κουζίνα
I really needed to discipline myself	Χρειαζόμουν πραγματικά να πειθαρχήσω τον εαυτό μου
I frown from inside	Συνοφρυώνω από μέσα
I decided to tell them the truth	Αποφάσισα να τους πω την αλήθεια
I highly recommend this place!	Συνιστώ ανεπιφύλακτα αυτό το μέρος!
It is a different but related species	Είναι διαφορετικό αλλά συγγενικό είδος
I look forward to being analyzed by you	Ανυπομονώ να αναλυθώ από εσάς
Some, he had to agree, were quite attractive	Μερικά, έπρεπε να συμφωνήσει, ήταν αρκετά ελκυστικά
I want my environment to be my product	Θέλω το περιβάλλον μου να είναι προϊόν δικό μου
I do not want any more problems in the future	Δεν θέλω άλλα προβλήματα στο μέλλον
I had never seen anything like this in my life	Δεν είχα ξαναδεί κάτι τέτοιο στη ζωή μου
I have seen his records	Έχω δει τους δίσκους του
I would never do anything	Δεν θα έκανα ποτέ τίποτα
I also ate less outside	Επίσης έτρωγα λιγότερο έξω
But I can not force myself to leave	Δεν μπορώ όμως να αναγκάσω τον εαυτό μου να φύγει
The fish ran daily in the newspaper	Τα ψάρια έτρεχαν καθημερινά στην εφημερίδα
I was looking forward to sitting among these trees of time	Ανυπομονούσα να καθίσω ανάμεσα σε αυτά τα δέντρα του χρόνου
I had to attend the reading of the will	Έπρεπε να παρευρεθώ στην ανάγνωση της διαθήκης
I can not see an end to my journey	Δεν μπορώ να δω ένα τέλος στο ταξίδι μου
A pleasant breeze was blowing throughout the public park	Ένας ευχάριστος αέρας έτρεχε σε όλο το δημόσιο πάρκο
I was trying to cover my ass	Προσπαθούσα να καλύψω τον κώλο μου
I have never been more terrified in my whole life	Ποτέ δεν έχω τρομοκρατηθεί περισσότερο σε ολόκληρη τη ζωή μου
I insist on my feelings	Επιμένω στα συναισθήματά μου
I think he understood that it was me	Νομίζω ότι κατάλαβε ότι ήμουν εγώ
I did not have a chance	Δεν είχα ευκαιρία
However, I feel tired and a little sick	Ωστόσο, νιώθω κουρασμένος και λίγο άρρωστος
The report was a failure	Η έκθεση ήταν μια αποτυχία
Only one performance in a song remained unfinished	Μόνο μια εμφάνιση σε τραγούδι έμεινε ημιτελής
Strong focus is given to player interaction	Ισχυρή εστίαση δίνεται στην αλληλεπίδραση των παικτών
I greeted them with a word	Τους χαιρέτησα με μια λέξη
I used to play, comrade	Κάποτε έπαιζα, σύντροφε
That included cutting her hair	Αυτό περιλάμβανε το κούρεμα των μαλλιών της
I saw the blood camp	Είδα το στρατόπεδο αίματος
I was angry with my body	Θύμωσα με το σώμα μου
I can only speak from my own individual experiences	Μπορώ να μιλήσω μόνο από τις δικές μου ατομικές εμπειρίες
A glance passed between the men	Μια ματιά πέρασε ανάμεσα στους άντρες
I did not know how to relax, how to have fun	Δεν ήξερα πώς να χαλαρώσω, πώς να διασκεδάσω
I will use this title for my next novel	Θα χρησιμοποιήσω αυτόν τον τίτλο για το επόμενο μυθιστόρημά μου
A little later, the car stopped again	Λίγο αργότερα, το αυτοκίνητο σταμάτησε ξανά
I went to bed sad and angry last night	Πήγα για ύπνο λυπημένος και θυμωμένος χθες το βράδυ
I do not like either	Δεν με ευχαριστεί κανένα από τα δύο
I want you all to stay still	Θέλω να μείνετε όλοι ακίνητοι
I want you to withdraw the dogs	Θέλω να αποσύρεις τα σκυλιά
I felt lost, confused and without any path	Ένιωθα χαμένος, μπερδεμένος και χωρίς κανένα μονοπάτι
I paused, flying slightly out of his immediate submission	Έκανα μια παύση, πετώντας ελαφρά από την άμεση υποταγή του
I wanted him to understand, not to hold me back	Ήθελα να καταλάβει, να μην με κρατήσει πίσω
I have no other boyish dreams	Δεν έχω άλλα αγορίστικα όνειρα
I had to stop this	Έπρεπε να το σταματήσω αυτό
I do not think you will need to interpret	Νομίζω ότι δεν θα χρειαστείτε να ερμηνεύσω
That is, something happened today	Δηλαδή κάτι έγινε σήμερα
I lived some	Έζησα μερικά
I put my hand in my jacket for my hidden pistol	Έβαλα το χέρι στο σακάκι μου για το κρυφό μου πιστόλι
I could not see at all clearly because of the fog	Δεν μπορούσα να δω καθόλου καθαρά, λόγω της ομίχλης
I was so sure you were dead	Ήμουν τόσο σίγουρος ότι ήσουν νεκρός
I had never met anyone who had teeth like mine	Δεν είχα γνωρίσει ποτέ κανέναν που να είχε δόντια σαν τα δικά μου
I dug the stone out of my pocket	Έσκαψα την πέτρα από την τσέπη μου
I desperately needed sleep	Χρειαζόμουν απεγνωσμένα ύπνο
I want you to remember my name	Θέλω να θυμάσαι το όνομά μου
I spoke to him a few minutes ago	Του μίλησα πριν από λίγα λεπτά
I just wanted to see your reaction to the plan	Ήθελα απλώς να δω την αντίδρασή σου στο σχέδιο
I went to the interview,	Πήγα στη συνέντευξη,
I did not want anyone in my head except me	Δεν ήθελα κανέναν στο κεφάλι μου εκτός από εμένα
I sat down and took a deep breath	Κάθισα στη θέση μου και πήρα μια βαθιά ανάσα
I follow behind him, looking forward to his attention	Ακολουθώ πίσω του, ανυπόμονα να συγκεντρώσω την προσοχή του
A woman rushed into the room	Μια γυναίκα όρμησε στο δωμάτιο
I wish you every possible success	Σας εύχομαι κάθε δυνατή επιτυχία
I will treat him like my own son	Θα τον αντιμετωπίσω σαν δικό μου γιο
I guess they dug it up	Υποθέτω ότι την ξέθαψαν
An opportunity to be a father	Μια ευκαιρία για να είσαι πατέρας
The patrol sergeant immediately ordered the fire to be returned	Ο λοχίας της περιπολίας διέταξε αμέσως να επιστραφούν τα πυρά
I was sick myself a few weeks ago	Ήμουν ασθενής ο ίδιος πριν από μερικές εβδομάδες
I shivered at the thought of possibilities	Ανατρίχιασα στη σκέψη των δυνατοτήτων
I will only give you a mobile phone number	Θα σας δώσω μόνο έναν αριθμό κινητού τηλεφώνου
I put everything to work perfectly	Βάζω τα πάντα να λειτουργούν τέλεια
I certainly can not offer it alone	Σίγουρα δεν μπορώ να το προσφέρω μόνος μου
I have to walk in their footsteps	Πρέπει να περπατήσω στα βήματά τους
I stop the movie and open the door	Διακόπτω την ταινία και ανοίγω την πόρτα
The sixth stage ended on another mediocre ascent	Το έκτο στάδιο τελείωσε σε μια άλλη μέτρια ανάβαση
I kept running towards them	Συνέχισα να τρέχω προς το μέρος τους
I did not intend to scare her	Δεν είχα σκοπό να την τρομάξω
I had just eaten my lunch	Μόλις είχα φάει το μεσημεριανό μου
I was very effective	Ήμουν ιδιαίτερα αποτελεσματικός
I stood in front of him and listened	Στάθηκα μπροστά του και άκουγα
He put his career on the line	Έβαλε την καριέρα του στη γραμμή
One year shorter than that	Ένα χρόνο μικρότερο από αυτήν
I really believe we were created for each other	Πραγματικά πιστεύω ότι δημιουργηθήκαμε ο ένας για τον άλλον
Yours which was also part of the tour	Το δικό σου που ήταν επίσης μέρος της περιοδείας
A skinny woman opens the door, lets her in	Μια αδύνατη γυναίκα ανοίγει την πόρτα, την αφήνει να μπει
Law enacted by an act of the legislature	Νόμος που θεσπίστηκε με πράξη της νομοθετικής εξουσίας
I lived to work for such a person	Έζησα να δουλεύω για έναν τέτοιο άνθρωπο
I could see life flashing inside them	Μπορούσα να δω τη ζωή να αναβοσβήνει μέσα τους
The country does not make significant use of natural gas	Η χώρα δεν κάνει σημαντική χρήση φυσικού αερίου
Men are hungry	Οι άντρες πεινάνε
I imagine they are capable of much more	Φαντάζομαι ότι είναι ικανοί για πολλά περισσότερα
I was hers for ten years	Ήμουν δικός της δέκα χρόνια
A sudden cold wind sends a shiver down his throat	Ένας ξαφνικός κρύος άνεμος του στέλνει ένα ρίγος στο λαιμό
I would not understand	Δεν θα καταλάβαινα
I did medical treatment, but I had no relief	Έκανα ιατρική περίθαλψη, αλλά δεν είχα καμία ανακούφιση
I lowered the window	Κατέβασα το παράθυρο
There is no charge for parking	Δεν υπάρχει χρέωση για τη στάθμευση
I could not kill a bug, let alone a human	Δεν μπορούσα να σκοτώσω ένα ζωύφιο, πόσο μάλλον έναν άνθρωπο
I also entered mine	Μπήκα και εγώ στο δικό μου
I just know it happened	Απλώς ξέρω ότι συνέβη
I wanted the noise to stop	Ήθελα να σταματήσει ο θόρυβος
I had to get help	Έπρεπε να πάρω βοήθεια
I had no idea what was going on	Δεν είχα ιδέα τι συνέβαινε
I haven't been to one in months	Δεν έχω πάει σε ένα εδώ και μήνες
A shock pierced his body	Ένα σοκ διαπέρασε το σώμα του
I imagined the shock of the people over there	Φαντάστηκα το σοκ του κόσμου εκεί πέρα
I have not had sex with a man	Δεν έχω κάνει έρωτα με άντρα
I gave myself permission to listen to myself	Έδωσα στον εαυτό μου την άδεια να ακούσω τον εαυτό μου
I have to protect them	Πρέπει να τους προστατεύσω
I love them in the kitchen where they belong	Τα λατρεύω στην κουζίνα όπου ανήκουν
I am a citizen diplomat	Είμαι πολίτης διπλωμάτης
I have not yet told my family	Δεν το έχω πει ακόμα στην οικογένειά μου
I was foolish to think otherwise	Ήμουν ανόητος να σκεφτώ το αντίθετο
I very much hope that everything goes well	Ελπίζω, πολύ, να πάνε όλα καλά
I have a pocket knife on me	Έχω ένα μαχαίρι τσέπης πάνω μου
I saw the concern for me on his face	Είδα την ανησυχία για μένα στο πρόσωπό του
I just stood there with my mouth open	Απλώς στάθηκα εκεί με το στόμα ανοιχτό
I really want to share it	Θέλω πραγματικά να το μοιραστώ
I see that you have set up a tree	Βλέπω ότι έχεις στήσει ένα δέντρο
I started hearing voices	Άρχισα να ακούω φωνές
I note an unfortunate twist of irony on this occasion	Σημειώνω μια ατυχή τροπή ειρωνείας σε αυτή την περίσταση
I take a deep breath	Παίρνω μια μεγάλη ανάσα
I did not think they existed anymore	Δεν πίστευα ότι υπήρχαν πια
I was tired of fighting them all	Είχα βαρεθεί να τα παλεύω όλα
I just want you to tell me about it	Θα ήθελα απλώς να μου μιλήσεις για αυτό
I did not meet her gaze	Δεν συνάντησα το βλέμμα της
I had dreams of becoming a celebrity artist	Είχα όνειρα να γίνω διασημότητα καλλιτέχνης
You must see and try it without a doubt	Πρέπει να δείτε και να δοκιμάσετε χωρίς αμφιβολία
I want to be a popular figure	Θέλω να είμαι δημοφιλής φιγούρα
He held this position until his death	Αυτή τη θέση κράτησε μέχρι το θάνατό του
I gripped her like a child holding a desert	Την έσφιξα όπως θα κρατούσε κανείς ένα έρημο παιδί
I left the room	Βγήκα από την αίθουσα
A single kick drove one to the ground	Ένα μόνο λάκτισμα οδήγησε έναν στο έδαφος
I wondered how long he stood there watching	Αναρωτήθηκα πόση ώρα στεκόταν εκεί και παρακολουθούσε
I know you trust him	Ξέρω ότι τον εμπιστεύεσαι
I let out a small sigh of relief	Ανέπνευσα έναν μικρό αναστεναγμό ανακούφισης
I had no idea what he wanted, because he hesitated	Δεν είχα ιδέα τι ήθελε, γιατί δίσταζε
Neither real production nor real investment will increase	Ούτε η πραγματική παραγωγή ούτε οι πραγματικές επενδύσεις θα αυξηθούν
The manuscript was never recovered	Το χειρόγραφο δεν ανακτήθηκε ποτέ
I would pretend that the water would seduce me	Θα έκανα πως το νερό θα με παρέσυρε
I noticed that they were not stones	Παρατήρησα ότι δεν ήταν πέτρες
I can kill two birds with one stone	Μπορώ να σκοτώσω δύο πουλιά με τη μία πέτρα
I forgot you were not here in the beginning	Ξέχασα ότι δεν ήσουν εδώ στην αρχή
A blow to the eye struck him	Ένα χτύπημα με ματιά τον χτύπησε
I had to concentrate on tonight	Έπρεπε να συγκεντρωθώ στο απόψε
I jump down and welcome the ground under my feet	Πηδάω κάτω και καλωσορίζω το έδαφος κάτω από τα πόδια μου
I smell his real one, under his suit	Μυρίζω τον αληθινό του, κάτω από το κοστούμι του
I stopped by the bedroom to get my black brick	Σταμάτησα από την κρεβατοκάμαρα για να πάρω το μαύρο μου τούβλο
I took her hand in mine	Πήρα το χέρι της στο δικό μου
I do as he does and wait for further instructions	Κάνω όπως κάνει και περιμένω περαιτέρω οδηγίες
I know you care a lot	Ξέρω ότι σε νοιάζεται πολύ
We probably understand each other	Μάλλον καταλαβαίνουμε ο ένας τον άλλον
I think he was ashamed	Νομίζω ότι ντράπηκε
I was shocked with myself	Ήμουν σοκαρισμένος με τον εαυτό μου
I know that and that is the important thing	Το ξέρω και αυτό είναι το σημαντικό
A little weird, but okay	Λίγο περίεργο, αλλά εντάξει
I also worked in marketing and development	Δούλεψα επίσης στο μάρκετινγκ και την ανάπτυξη
I remain at your disposal to support you with these changes	Παραμένω στη διάθεσή σας για να σας υποστηρίξω με αυτές τις αλλαγές
I did not think he could do that	Δεν πίστευα ότι θα μπορούσε να το κάνει αυτό
I will create a system where people have a purpose	Θα δημιουργήσω ένα σύστημα όπου οι άνθρωποι έχουν έναν σκοπό
I can not let that happen	Δεν μπορώ να το αφήσω να συμβεί
A puzzled look came to his boyish face	Ένα σαστισμένο βλέμμα ήρθε στο αγορίστικο πρόσωπό του
I will test your heart	Θα δοκιμάσω την καρδιά σου
I can never imagine not going home	Δεν μπορώ να φανταστώ ποτέ να μην πάω σπίτι
I have a notebook with me	Έχω ένα σημειωματάριο μαζί μου
I'm so dry but I're still breaking out	Είμαι τόσο στεγνός αλλά ακόμα ξεσπάω
I can only remember pieces	Μπορώ να θυμηθώ μόνο κομμάτια
I also have good results with a lot	Έχω επίσης καλά αποτελέσματα με πάρα πολύ
I had my own problems and they did not include hers	Είχα τα δικά μου προβλήματα και δεν περιλάμβαναν τα δικά της
I did not know things	Δεν ήξερα πράγματα
I took our mother out to see him	Έβγαλα τη μητέρα μας να τον δω
I still have extra money	Έχω ακόμα επιπλέον χρήματα
I had not seen him for months	Δεν τον είχα δει εδώ και μήνες
I like that you understand this for yourself	Μου αρέσει που το καταλαβαίνεις αυτό για τον εαυτό σου
I desperately wished he had followed me	Ευχόμουν απεγνωσμένα να με είχε ακολουθήσει
I could not bear the sight of her tears	Δεν άντεξα στο θέαμα των δακρύων της
I certainly would not reject any of them	Σίγουρα δεν θα απέρριπτα τίποτα από αυτά
I did not listen to my friends	Δεν άκουσα τους φίλους μου
Additional aircraft were severely damaged	Πρόσθετα αεροσκάφη υπέστησαν σοβαρές ζημιές
I asked if he needed anything else	Ρώτησα αν χρειαζόταν κάτι άλλο
I pull the pillow over my head	Τραβάω το μαξιλάρι πάνω από το κεφάλι μου
I prefer children	Προτιμώ πολύ τα παιδιά
I looked into her eyes	Κοίταξα στα μάτια της
I can not do anything to spoil it	Δεν μπορώ να κάνω κάτι για να το χαλάσω
I count you as a friend	Σε υπολογίζω για φίλο
I was just using it as an example	Απλώς το χρησιμοποιούσα ως παράδειγμα
I push it and it moves slightly	Το πιέζω και κινείται ελαφρά
I try to shout, with my back to the wall	Προσπαθώ να φωνάξω, με την πλάτη στον τοίχο
The whole stop is dead	Ολόκληρη η στάση είναι νεκρή
This is a very funny show	Αυτή είναι μια πολύ αστεία παράσταση
Fields for its performance	Πεδία για την απόδοσή του
I laughed despite myself	Γέλασα παρά τον εαυτό μου
I'm tired of being strong	Κουράστηκα να είμαι δυνατή
Many of these are done through the media	Πολλά από αυτά γίνονται μέσω των ΜΜΕ
I stop looking in the mirror	Σταματάω να κοιτάζω τον καθρέφτη
Maybe I'll move some of them lower	Ίσως μεταφέρω μερικά από αυτά πιο χαμηλά
I have many doubts sometimes, but not mom	Έχω πολλές αμφιβολίες μερικές φορές, αλλά όχι μαμά
I feel at home	Νιώθω σαν στο σπίτι μου
I wonder how old he is	Αναρωτιέμαι πόσο χρονών είναι
I worked it day and night	Το δούλευα μέρα νύχτα
I thought someone was sick or something	Σκέφτηκα ότι κάποιος ήταν άρρωστος ή κάτι τέτοιο
I mainly read lips to understand people	Διαβάζω κυρίως χείλη για να καταλαβαίνω τους ανθρώπους
I could not get through this wall he set up	Δεν μπόρεσα να διαπεράσω αυτόν τον τοίχο που έστησε
I have to make a trip to the corner anyway	Πρέπει να κάνω ένα ταξίδι στη γωνία ούτως ή άλλως
I can not even imagine how he feels	Δεν μπορώ καν να φανταστώ πώς νιώθει
I just saw her three days ago	Μόλις την είδα πριν από τρεις μέρες
I like everything about illustration	Μου αρέσουν τα πάντα σχετικά με την εικονογράφηση
I was the only one willing to represent him	Ήμουν ο μόνος πρόθυμος να τον εκπροσωπήσω
Sometimes he read aloud to him	Μερικές φορές του διάβασε δυνατά
I owe him a cake the size of a horse	Του χρωστάω μια τούρτα στο μέγεθος ενός αλόγου
I have a blade around your neck	Έχω μια λεπίδα στο λαιμό σου
I wish he was there, in my bedroom	Μακάρι να ήταν εκεί, στην κρεβατοκάμαρά μου
I can not in front of her	Δεν μπορώ μπροστά της
I get along well with dogs and other cats	Τα πάω καλά με σκύλους και άλλες γάτες
I will not have to worry about my friends	Δεν θα χρειάζεται να ανησυχώ για τους φίλους μου
I could not help but have such confused feelings	Δεν μπορούσα να μην έχω τόσο μπερδεμένα συναισθήματα
I was lucky to be out alive	Ήμουν τυχερός που βγήκα ζωντανός
I lost contact with him	Έχασα την επαφή μαζί του
I will be only a minute	Δεν θα είμαι παρά ένα λεπτό
I came back to run, but too late	Γύρισα να τρέξω, αλλά πολύ αργά
I find nature less hospitable than the city	Βρίσκω τη φύση λιγότερο φιλόξενη από την πόλη
I really wanted a cigarette right now	Ήθελα πολύ ένα τσιγάρο αυτή τη στιγμή
I just have to get into the situation where this is possible	Απλώς πρέπει να μπω στην κατάσταση όπου αυτό είναι δυνατό
I have to look	Αναγκάζομαι να κοιτάξω
I glanced at her hand at mine	Έριξα μια ματιά στο χέρι της στο δικό μου
I remember going to town	Θυμάμαι ότι πήγα στην πόλη
I suddenly realized my appearance	Συνειδητοποίησα απότομα την εμφάνισή μου
Slaughter to win the title	Σφαγή για την κατάκτηση του τίτλου
I agreed to let you attend	Συμφώνησα να σε αφήσω να παρευρεθείς
I had written the following code	Είχα γράψει τον παρακάτω κώδικα
No such reward has been found in period newspapers	Δεν έχει βρεθεί τέτοια ανταμοιβή σε εφημερίδες εποχής
Others did the same	Κάποιοι άλλοι έκαναν το ίδιο
A pale orange color returned to its edge	Ένα αχνό πορτοκαλί χρώμα επέστρεψε στην άκρη του
I listen to music, radio, occasional news	Ακούω μουσική, ραδιόφωνο, περιστασιακά ειδήσεις
I do not have time to explain much at this time	Δεν έχω χρόνο να εξηγήσω πολλά αυτή τη στιγμή
I really had no idea what to think	Πραγματικά δεν είχα ιδέα τι να σκεφτώ
I surrender to your will	παραδίνομαι στη θέλησή σου
I have surprised everyone	Έχω εκπλήξει τους πάντες
A stir in his abdomen proved the only movement	Μια ανάδευση στην κοιλιά του απέδειξε τη μόνη κίνηση
I may be on the small side	Μπορεί να είμαι στη μικρή πλευρά
I leave the bed and let him in	Αφήνω το κρεβάτι και τον αφήνω να μπει
A dark expression crossed his face	Μια σκοτεινή έκφραση διέσχισε το πρόσωπό του
I must not let my thoughts betray me	Δεν πρέπει να αφήσω τις σκέψεις μου να με προδώσουν
Sometimes, and I liked it	Μερικές φορές, και μου άρεσε
In an instant I was in a romantic mood	Σε μια στιγμή μπήκα σε ρομαντική διάθεση
I had hardly noticed that he was still there	Δεν είχα προσέξει σχεδόν ότι ήταν ακόμα εκεί
I'm curious about fish though	Είμαι περίεργος όμως για τα ψάρια
I kept the discussion on safe topics	Κράτησα τη συζήτηση για ασφαλή θέματα
I got lost after the first set of stairs	Χάθηκα μετά το πρώτο σετ σκαλοπατιών
Now I was alone	Τώρα ήμουν μόνος μου
I saw his eyes, how deep and black they were	Είδα τα μάτια του, πόσο βαθιά και μαύρα ήταν
A phone can only be so small	Ένα τηλέφωνο μπορεί να είναι μόνο τόσο μικρό
I take a brief look at his face	Ρίχνω μια σύντομη ματιά στο πρόσωπό του
Various attempts have been made to explain this exception	Έχουν γίνει διάφορες προσπάθειες να εξηγηθεί αυτή η εξαίρεση
I want to make one thing absolutely clear	Θέλω να ξεκαθαρίσω ένα πράγμα απόλυτα
The performances were attended by many prominent literary and theatrical people	Στις παραστάσεις παραβρέθηκαν πολλοί επιφανείς λογοτεχνικοί και θεατρικοί άνθρωποι
I turned, and he was at the door	Γύρισα, και ήταν στην πόρτα
I need him to cross his arms over me	Χρειάζομαι να περάσει τα χέρια του πάνω μου
I was too lazy to do much	Ήμουν πολύ τεμπέλης για να κάνω πολλά
I collected my blood	Μάζεψα το αίμα μου
I made a terrible mistake	Έκανα ένα τρομερό λάθος
I mean, you can not disagree with that	Εννοώ, δεν μπορείς να το διαφωνήσεις
I was in a hut	Ήμουν μέσα σε κάποια καλύβα
I lower it, fighting for control	Το χαμηλώνω, παλεύοντας για τον έλεγχο
I had first-hand experience of its integrity	Είχα εμπειρία από πρώτο χέρι για την ακεραιότητά της
I once lived in them	Κάποτε έμενα σε αυτά
I wanted you to meet me as you grow up	Ήθελα να με γνωρίσεις καθώς μεγαλώνεις
I like to look at you	Μου αρέσει να σε κοιτάζω
I have an instinct for these things you know	Έχω ένα ένστικτο για αυτά τα πράγματα ξέρεις
I warn you that it can cost a lot	Σας προειδοποιώ ότι μπορεί να κοστίσει πολύ
I just prayed her heart would endure it	Απλώς προσευχήθηκα η καρδιά της να το αντέξει
I did not quarrel with kings	Δεν είχα καυγά με βασιλιάδες
I would really appreciate it and be really grateful	Θα το εκτιμούσα πραγματικά και θα ήμουν πραγματικά ευγνώμων
I was a child, maybe six or seven years old	Ήμουν παιδί, ίσως έξι ή επτά ετών
I would definitely like to know more about this myself	Σίγουρα θα ήθελα να μάθω περισσότερα για αυτό ο ίδιος
I had read about that too	Είχα διαβάσει και γι' αυτό
This was a huge achievement for us	Αυτό ήταν ένα τεράστιο επίτευγμα για εμάς
I look forward to hugging you and catching up	Ανυπομονώ να σε αγκαλιάσω και να προλάβω
I would play it as cool as possible	Θα το έπαιζα όσο πιο cool γινόταν
I think more than anything else it was my best asset	Νομίζω ότι περισσότερο από οτιδήποτε άλλο ήταν το καλύτερο μου πλεονέκτημα
I had no idea he was anything but human	Δεν είχα ιδέα ότι ήταν τίποτα άλλο παρά άνθρωπος
I watch and I listen	Παρακολουθώ και ακούω
I do not want to be king	Δεν θέλω να γίνω βασιλιάς
I considered you a friend	Σε θεωρούσα φίλο
I have always been smart	Πάντα ήμουν ο έξυπνος
I ignore this strange feeling	Αγνοώ αυτή την περίεργη αίσθηση
I decided to go to sleep	Αποφάσισα να κοιμηθώ
I checked the other rooms	Έλεγξα τα άλλα δωμάτια
I can live with my private guilt	Μπορώ να ζήσω με τις ιδιωτικές μου ενοχές
I really hope you enjoy it	Ελπίζω πραγματικά να το απολαύσετε
I did not speak like that	Δεν μίλησα έτσι
I just want to write your names	Απλώς θέλω να γράψω τα ονόματά σας
I can not help but think that they are wasted for humanity	Δεν μπορώ να μην πιστεύω ότι σπαταλούνται για την ανθρωπότητα
I left some things in my bed for you	Άφησα κάποια πράγματα στο κρεβάτι μου για σένα
I did not have this winning personality	Δεν είχα αυτή τη νικητήρια προσωπικότητα
A reflection in the moonlight, nothing more	Μια αντανάκλαση στο φως του φεγγαριού, τίποτα περισσότερο
I will call him from the airport	Θα τον καλέσω από το αεροδρόμιο
He continues to do so today	Συνεχίζει να το κάνει και σήμερα
I met a friend of hers today	Συνάντησα μια φίλη της σήμερα
I could handle one on my own, but both were too much	Μπορούσα να αντέξω το ένα μόνος μου, αλλά και τα δύο ήταν πάρα πολλά
I could hear her breathing quietly, still asleep	Την άκουγα να αναπνέει ήσυχα, ακόμα κοιμισμένη
I tried to prepare a speech	Προσπάθησα να ετοιμάσω μια ομιλία
I think it's a natural reaction	Νομίζω ότι είναι μια φυσική αντίδραση
I think it was just a big, absurd two days	Νομίζω ότι ήταν απλώς ένα μεγάλο, παράλογο διήμερο
I have to try harder to be a perfect husband	Πρέπει να προσπαθήσω περισσότερο για να είμαι τέλεια σύζυγος
Paul did not see many possibilities in him	Ο Παύλος δεν είδε πολλές δυνατότητες σε αυτόν
I used his radio to send a signal	Χρησιμοποίησα το ραδιόφωνό του για να στείλω ένα σήμα
I can not tell her the truth yet	Δεν μπορώ να της πω την αλήθεια ακόμα
I continued to watch the building	Συνέχισα να παρακολουθώ το κτίριο
I know what he is talking about	Ξέρω για τι πράγμα μιλάει
I still had no idea what he wanted from me	Ακόμα δεν είχα ιδέα τι ήθελε από μένα
A forgiveness that is not based on oblivion	Μια συγχώρεση που δεν βασίζεται στη λήθη
I gasped, breathing fast	Λαχανίστηκα, αναπνέοντας γρήγορα
I will not let you fall	Δεν θα σε αφήσω να πέσεις
However, I can not combine them	Ωστόσο, δεν μπορώ να τα συνδυάσω
I try not to do it, but it seems to happen	Προσπαθώ να μην το κάνω, αλλά φαίνεται να συμβαίνει
I was only six years old	Ήμουν μόλις έξι χρονών
A thought struck him	Μια σκέψη τον χτύπησε
I just cried and cried	Απλώς έκλαψα και έκλαψα
I feel that these are the ideal places for me	Νιώθω ότι αυτά είναι τα ιδανικά μέρη για μένα
I decided to bite the ball and check	Αποφάσισα να δαγκώσω τη σφαίρα και να ελέγξω
I will not let anything happen to our son	Δεν θα αφήσω να συμβεί τίποτα στον γιο μας
Thank you for your attention and warm welcome	Σας ευχαριστώ για την προσοχή σας και τη θερμή υποδοχή σας
I feel painfully alone	Νιώθω οδυνηρά μόνος
I ate lunch and watched him	Έφαγα μεσημεριανό και τον παρακολουθούσα
I was completely naked	Ήμουν εντελώς γυμνός
I can feel myself freezing inside	Μπορώ να νιώσω τον εαυτό μου να παγώνει από μέσα
I decide to try this ring	Αποφασίζω να δοκιμάσω αυτό το δαχτυλίδι
A sudden thought struck him	Μια ξαφνική σκέψη τον χτύπησε
I represent the politics of anger and frustration	Εκπροσωπώ την πολιτική της οργής και της απογοήτευσης
I ran away and no one noticed	Έφυγα τρέχοντας και κανείς δεν το παρατήρησε
I had to find out how much time had passed	Έπρεπε να μάθω πόση ώρα είχε περάσει
It looks very good to us	Φαίνεται πολύ καλός για εμάς
There are several ways to install it	Υπάρχουν διάφοροι τρόποι τοποθέτησης
I did not want to drag you into all this	Δεν ήθελα να σε παρασύρω σε όλο αυτό
I wanted to know how you were	Ήθελα να μάθω πώς ήσουν
I try not to pay too much attention	Προσπαθώ να μην δίνω πολλή σημασία
I smelled it now	Το μύριζα τώρα
I miss it a lot	Μου λείπει πολύ
A perfect combination	Ένας τέλειος συνδυασμός
A male and a female walked towards them	Ένα αρσενικό και ένα θηλυκό προχώρησαν προς το μέρος τους
I was just going out to see where you were	Μόλις έβγαινα να δω πού ήσουν
I would not win this fight	Δεν θα κέρδιζα αυτόν τον αγώνα
I fell to the floor	Έπεσα στο πάτωμα
I hesitated and then let him help me stand on my feet	Δίστασα και μετά τον άφησα να με βοηθήσει να σταθώ στα πόδια μου
A marriage and a true alliance	Ένας γάμος και μια αληθινή συμμαχία
I am also a doctor	Είμαι και εγώ γιατρός
I can not even imagine this amount of money	Δεν μπορώ καν να φανταστώ αυτό το χρηματικό ποσό
I got credit to get the truck	Πήρα πίστωση για να πάρω το φορτηγό
I have another suggestion	Έχω και μια άλλη πρόταση
I own this building and I have a photography business	Είμαι ιδιοκτήτης αυτού του κτιρίου και έχω μια επιχείρηση φωτογραφίας
Basically I did not like it very much	Βασικά δεν μου άρεσαν πολύ
I visited it to look for it	Το επισκέφτηκα για να το ψάξω
I can not change this incident	Δεν μπορώ να αλλάξω αυτό το περιστατικό
I hope this guide serves you well	Ελπίζω αυτός ο οδηγός να σας εξυπηρετήσει καλά
I lay in bed for seven minutes and then got up	Ξάπλωσα στο κρεβάτι για επτά λεπτά και μετά σηκώθηκα
I like the test so far	Μου αρέσει το τεστ μέχρι τώρα
I'm thinking about the sexual assault epidemic in college	Σκέφτομαι την επιδημία της σεξουαλικής επίθεσης στο κολέγιο
I gave him another hug	Του έδωσα άλλη μια αγκαλιά
I think he would see it the other way around	Νομίζω ότι θα το έβλεπε αντίστροφα
It contained both prose and aspects of poetic verse	Περιείχε τόσο πεζογραφία όσο και πτυχές ποιητικού στίχου
I walked from the living room to the kitchen	Περπάτησα από το σαλόνι στην κουζίνα
A random nut is possible, but not possible	Ένα τυχαίο καρύδι είναι δυνατό, αλλά όχι πιθανό
A wonderful child is in his arms	Ένα υπέροχο παιδί βρίσκεται στην αγκαλιά
I looked for her everywhere in and out of that place	Την έψαξα παντού μέσα και έξω από εκείνο το μέρος
I have a question about a fiber bundle	Έχω μια ερώτηση σχετικά με μια δέσμη ινών
I asked if anyone wanted to come with me	Ρώτησα αν ήθελε κάποιος να έρθει μαζί μου
I guess that happened here	Υποθέτω ότι αυτό έγινε εδώ
I know what this gift did to his grandfather	Ξέρω τι έκανε αυτό το δώρο στον παππού του
I had to start being realistic	Έπρεπε να αρχίσω να είμαι ρεαλιστής
I'm pretty tired of it	Το έχω βαρεθεί αρκετά
I looked out the window	Κοίταξα έξω από το παράθυρο
I finally got what was left of the soldiers	Τελικά έφτασα ό,τι είχε απομείνει από τους στρατιώτες
I have confidence, and that is enough	Έχω εμπιστοσύνη, και αυτό είναι αρκετό
It was just a song we wrote	Ήταν απλώς ένα τραγούδι που γράψαμε
I was lucky to be there	Ήμουν τυχερός που ήταν εκεί
I ate apple pie for lunch with milk to drink	Έφαγα μηλόπιτα για μεσημεριανό με γάλα να πιω
A web search allowed me to find their site	Μια αναζήτηση στον Ιστό μου επέτρεψε να βρω τον ιστότοπό τους
I love the low country	Λατρεύω τη χαμηλή χώρα
I no longer see my friends	Δεν βλέπω πλέον τους φίλους μου
I hope it happens soon	Ελπίζω να γίνει σύντομα
I cried a little but it did not stop	Έβγαλα ένα μικρό κλάμα αλλά δεν σταμάτησε
I was comfortable yesterday	Ήμουν άνετα χθες
I feel like my old self	Νιώθω σαν τον παλιό μου εαυτό
I was excited to find the treasure	Ένιωσα ενθουσιασμένος που βρήκαμε τον θησαυρό
I need to talk to my mom and dad	Πρέπει να μιλήσω με τη μητέρα και τον πατέρα μου
The building served as a real estate agency	Το κτίριο χρησίμευε ως κτηματομεσιτικό γραφείο
I did this and it works fine	Αυτό το έκανα και δουλεύει μια χαρά
I hope he gives you some answers	Ελπίζω να σου δώσει κάποιες απαντήσεις
The boat had also created a list	Το σκάφος είχε δημιουργήσει επίσης έναν κατάλογο
You just have to do it	Απλά πρέπει να κάνεις εσύ
Moderate winds knocked down many trees	Οι μέτριοι άνεμοι γκρέμισαν πολλά δέντρα
I was very ashamed to pick them up	Ντρεπόμουν πολύ να τα σηκώσω
The effect of depression was rather small	Η επίδραση από την κατάθλιψη ήταν μάλλον μικρή
I have to go home now	Πρέπει να πάω σπίτι τώρα
I ignore her voice and focus on her breathing	Αγνοώ τη φωνή της και επικεντρώνομαι στην αναπνοή της
I was thin and healthy	Ήμουν αδύνατη και υγιής
I would not like to see what exists now	Δεν θα ήθελα να δω τι υπάρχει τώρα
I could not explain the end of their relationship	Δεν μπορούσα να εξηγήσω το τέλος της σχέσης τους
I had to find out why he was gone	Έπρεπε να μάθω γιατί είχε φύγει
I really love a lively game	Λατρεύω πολύ ένα ζωηρό παιχνίδι
I would also like to help	Θα ήθελα επίσης να βοηθήσω
I think one of those times is now	Πιστεύω ότι μία από αυτές τις φορές είναι τώρα
I did not know what to do with myself	Δεν ήξερα τι να κάνω με τον εαυτό μου
I could look at them for hours	Μπορούσα να τους κοιτάζω επί ώρες
I picked them up and held them in the air	Τα σήκωσα και τα κράτησα στον αέρα
I thought about how to leave this place	Σκέφτηκα πώς να φύγω από αυτό το μέρος
I still have to pack cooking supplies and food and	Πρέπει ακόμα να συσκευάσω προμήθειες μαγειρικής και φαγητό και
Special attacks are assigned before the start of the battle	Ειδικές επιθέσεις ανατίθενται πριν από την έναρξη της μάχης
I have not written anything for a long time	Εδώ και καιρό δεν έχω γράψει τίποτα
I mean, a sphere in the brain	Εννοώ, μια σφαίρα στον εγκέφαλο
I did it many times and no one helped	Το έκανα πολλές φορές και κανείς δεν βοήθησε
A third room can be used for your comfort	Ένα τρίτο δωμάτιο μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την άνεσή σας
The funds would go to both countries	Τα κεφάλαια θα πήγαιναν και στις δύο χώρες
I'm really a replacement there	Είμαι πραγματικά αντικαταστάτης εκεί
I called her again, loudly now	Την ξαναφώναξα, δυνατά τώρα
I knew it in the depths of my soul	Το ήξερα στα βαθιά της ψυχής μου
I noticed his face blush as he spoke	Παρατήρησα το πρόσωπό του να κοκκινίζει καθώς μιλούσε
I hope it's pretty sexy	Ελπίζω να είναι αρκετά σέξι
I can curse people who will come true	Μπορώ να βάλω κατάρες σε ανθρώπους που θα γίνουν πραγματικότητα
Probably a little, but not as it should be	Μάλλον λίγο, αλλά όχι όπως θα έπρεπε
I do not have time to get into it	Δεν έχω χρόνο να μπω σε αυτό
I could not help but leave a restless laugh	Δεν μπορούσα να μην αφήσω ένα ανήσυχο γέλιο
I will fight for you	Θα παλέψω για σένα
I was waiting for you to change your mind	Περίμενα να αλλάξεις γνώμη
A part of him has stayed with her	Ένα κομμάτι του έχει μείνει μαζί της
I could see in his eyes that it was true	Έβλεπα στα μάτια του ότι ήταν αλήθεια
I also believe that the only way out is through	Πιστεύω επίσης ότι η μόνη διέξοδος είναι μέσω
Thank you for your audience	Σας ευχαριστώ για το κοινό σας
I like to do this, but I rarely take the time	Μου αρέσει να το κάνω αυτό, αλλά σπάνια αφιερώνω χρόνο
I would not be too hard on yourself	Δεν θα ήμουν πολύ σκληρός με τον εαυτό σας
There is no such place	Δεν υπάρχει τέτοιο μέρος
A story can be created	Μια ιστορία μπορεί να δημιουργηθεί
I ended up in a monastery	Τελείωσα σε ένα μοναστήρι
I saw the cause and meaning of each situation	Είδα την αιτία και το νόημα κάθε κατάστασης
I had high hopes for you, once	Είχα μεγάλες ελπίδες για σένα, κάποτε
I was hoping to get out of it completely	Ήλπιζα να ξεφύγω από αυτό εντελώς
Fortunately it is not needed	Ευτυχώς δεν χρειάζεται
But I think everyone has a monster	Νομίζω όμως ότι όλοι έχουν ένα τέρας
I was not sure what was in front of me	Δεν ήμουν σίγουρος τι ήταν μπροστά μου
I knew my parents had not sent me away	Ήξερα ότι οι γονείς μου δεν με είχαν στείλει μακριά
I felt it was a lost journey	Ένιωσα ότι ήταν ένα χαμένο ταξίδι
I did not know any of these	Δεν ήξερα τίποτα από αυτά
I thought it was a pretty good deal	Νόμιζα ότι ήταν μια αρκετά καλή συμφωνία
I needed something to live	Χρειαζόμουν κάτι για να ζήσω
I see it so clearly	Το βλέπω τόσο καθαρά
I took a deep breath of fresh air	Ανέπνευσα λίγο από τον καθαρό αέρα
I wrote and recorded an album a while ago	Έγραψα και ηχογράφησα ένα άλμπουμ πριν από λίγο
I have never seen anything like it	Δεν έχω ξαναδεί κάτι τέτοιο
I'm still shivering from it	Ακόμα τρέμω από αυτό
I immediately fell into a deep sleep	Αμέσως έπεσα σε βαθύ ύπνο
I will not need it to fly	Δεν θα το χρειαστώ για να πετάξω
I have really crossed the border	Πραγματικά έχω περάσει τα σύνορα
I had never encountered bad cows	Δεν είχα συναντήσει ποτέ κακές αγελάδες
I wish he would not leave me	Μακάρι να μην με άφηνε
I was standing, with my hands high above my head	Ήμουν όρθιος, με τα χέρια ψηλά πάνω από το κεφάλι μου
I was stressed every day	Ήμουν υπό άγχος κάθε μέρα
I know how busy you must be	Ξέρω πόσο απασχολημένος πρέπει να είσαι
I suspected it had to do with his ex	Υποψιαζόμουν ότι είχε να κάνει με την πρώην του
I have to go that far	Πρέπει να πάω τόσο μακριά
A wonderful selection of birds	Μια υπέροχη επιλογή από πουλιά
I slide an auxiliary blade next to the duct	Σύρω μια βοηθητική λεπίδα δίπλα στον αγωγό
I want to know what is happening	Θέλω να μάθω τι συμβαίνει
I could hardly see her	Μετά βίας την έβλεπα
I entered the same structure as before	Μπήκα στην ίδια δομή με πριν
I knew they would come	Ήξερα ότι θα ερχόσουν
I'm a woman like you	Είμαι μια γυναίκα σαν εσένα
I live alone in a place where my parents left	Μένω μόνος σε ένα μέρος που έφυγαν οι γονείς μου
I had no intention of opening the door	Δεν είχα σκοπό να ανοίξω την πόρτα
I will help you all	Θα σας βοηθήσω όλους
I am learning to take risks in life	Μαθαίνω να ρισκάρω στη ζωή
I went all satire on my posts	Πήγα όλη σάτιρα στις αναρτήσεις μου
Every week there are cases	Κάθε εβδομάδα υπάρχουν περιπτώσεις
I knew you wanted to read it	Ήξερα ότι ήθελες να το διαβάσεις
I will tell you everything	Θα σου πω τα πάντα
I'm almost used to this soil now	Σχεδόν συνήθισα αυτό το έδαφος τώρα
I liked every second	Μου άρεσε κάθε δευτερόλεπτο
I keep hearing it popping	Το ακούω συνέχεια να σκάει
I think at some point he mentioned it by name	Νομίζω ότι κάποια στιγμή την ανέφερε ονομαστικά
I dissolve leaving myself empty and broken	Διαλύομαι αφήνοντας τον εαυτό μου άδειο και σπασμένο
A strange silence fell	Μια παράξενη σιωπή έπεσε
I pushed open the door, looking for a hiding place	Έσπρωξα τη σχισμένη πόρτα, αναζητώντας μια κρυψώνα
I saw him getting dressed	Τον είδα να ντύνεται
I know this book from the inside	Ξέρω αυτό το βιβλίο από μέσα
I have not heard anything from the others	Δεν έχω ακούσει τίποτα από τα υπόλοιπα
A brilliant dancer, he was heading for great things	Λαμπερός χορευτής, κατευθυνόταν προς σπουδαία πράγματα
I still can not understand it	Ακόμα δεν μπορώ να το καταλάβω
I was on the road for five days	Ήμουν στο δρόμο για πέντε μέρες
I promise to be a hard working person	Υπόσχομαι να είμαι σκληρά εργαζόμενος άνθρωπος
I knew him well in my youth	Τον ήξερα καλά στα νιάτα μου
I took a deep breath	Φύσηξα μια δυνατή ανάσα
I was looking forward to every day	Ανυπομονούσα για κάθε μέρα
I walked around the cemetery and could not find her grave	Περπάτησα γύρω από το νεκροταφείο και δεν μπορούσα να βρω τον τάφο της
I could not imagine what a horrible thing was bothering her	Δεν μπορούσα να φανταστώ τι φρικτό πράγμα την ενοχλούσε
I have the same question about her eyes	Έχω την ίδια απορία για τα μάτια της
I pushed her away and shook my head	Την έσπρωξα μακριά και κούνησα το κεφάλι μου
The game in Kansas continued	Το παιχνίδι στο Κάνσας συνεχίστηκε
I bet you were excited	Βάζω στοίχημα ότι ενθουσιάστηκες
I rely a little on word of mouth	Βασίζομαι λίγο στο στόμα σε στόμα
Hosting space is available on request	Διατίθεται χώρος φιλοξενίας κατόπιν αιτήματος
I will really miss you	Πραγματικά θα μου λείψεις
I was balancing the pencil on my finger for a while	Ισορροπούσα για λίγο το μολύβι στο δάχτυλό μου
I could not make it work	Δεν μπορούσα να το κάνω να λειτουργήσει
No deaths or damage were reported	Δεν αναφέρθηκαν αναφορές για θάνατο ή ζημιές
I pressed the elevator button and waited	Πάτησα το κουμπί του ασανσέρ και περίμενα
I liked the open approach we followed	Μου άρεσε η ανοιχτή προσέγγιση που ακολουθήσαμε
I never looked for it	Δεν το αναζήτησα ποτέ
I'm really sorry to know	Λυπάμαι πραγματικά να ξέρεις
I would like to drive my car tonight	Θα ήθελα να οδηγήσω το αυτοκίνητό μου, από απόψε
I think the police are looking for him now	Νομίζω ότι η αστυνομία τον ψάχνει τώρα
I had my whole life ahead of me	Είχα όλη μου τη ζωή μπροστά μου
I am conscious and you are conscious	Είμαι συνειδητός και εσύ είσαι συνειδητός
I thought it was amazing	Νόμιζα ότι ήταν καταπληκτικό
They also set up county school commissioners in each county	Δημιούργησαν επίσης επιτρόπους σχολείων κομητείας σε κάθε νομό
I asked him about his wife and daughter	Τον ρώτησα για τη γυναίκα και την κόρη του
I took a shower in the basement	Έκανα ένα ντους στο υπόγειο μπάνιο
I also noticed a torn watch being there	Παρατήρησα επίσης ένα σκισμένο ρολόι να βρίσκεται εκεί
I want to start college in the summer	Θέλω να ξεκινήσω το κολέγιο το καλοκαίρι
I see only from one window	Βλέπω μόνο από ένα παράθυρο
A face to face if you will	Ένα πρόσωπο με πρόσωπο αν θέλετε
I did not think about what your future could really become	Δεν σκέφτηκα τι θα μπορούσε να γίνει πραγματικά το μέλλον σου
I have no desire to go	Δεν έχω καμία επιθυμία να πάω
I think it is a small town	Νομίζω ότι είναι μια μικρή πόλη
I guess he wants to share	Υποθέτω ότι θέλει να μοιράζεται
I wanted to stop these tears, to make them go away	Ήθελα να σταματήσω αυτά τα δάκρυα, να τα κάνω να φύγουν
I did not understand what he was talking about	Δεν κατάλαβα για τι πράγμα μιλούσε
Some things relax me	Μερικά πράγματα με χαλαρώνουν
I had seen her fighting on the way back	Την είχα δει να τσακώνεται στο δρόμο της επιστροφής
I soon discovered something about myself	Πολύ σύντομα ανακάλυψα κάτι για τον εαυτό μου
I told them it does not	Τους είπα ότι δεν κάνει
A catastrophic excuse for a piece of furniture	Μια καταστροφική δικαιολογία για ένα έπιπλο
I touched the soft skin of the fish	Άγγιξα το απαλό δέρμα του ψαριού
I looked around the bay	Κοίταξα γύρω μου τον κόλπο
I'll just force her to find a new place	Απλώς θα την αναγκάσω να βρει ένα νέο μέρος
I glanced at the door again	Έριξα πάλι μια ματιά στην πόρτα
I wanted to know who he was	Ήθελα να μάθω ποιος ήταν αυτός
Either I do something right away or at the last minute	Ή κάνω κάτι αμέσως ή την τελευταία στιγμή
I look forward to the answers	Ανυπομονώ για τις απαντήσεις
I could paint my own painting	Θα μπορούσα να ζωγραφίσω τη δική μου ζωγραφιά
I went and gave her a hug	Πήγα και της έδωσα μια αγκαλιά
I was about to break some records and write history	Ήμουν έτοιμος να σπάσω κάποια ρεκόρ και να γράψω ιστορία
I do things my way, not yours	Κάνω τα πράγματα με τον δικό μου τρόπο, όχι με τον δικό σου
I went slowly towards him	Πήγα αργά προς το μέρος του
I was very comfortable, very relaxed	Ήμουν πολύ άνετος, πολύ χαλαρός
For two nights the ghost was silent	Για δύο νύχτες το φάντασμα ήταν σιωπηλό
He shot at them before committing suicide	Πυροβόλησε εναντίον τους πριν αυτοκτονήσει
I was the one who always watched her	Ήμουν αυτός που πάντα την πρόσεχα
I could not believe anyone would deliver one	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι κάποιος θα παρέδιδε ένα
I want to have fun	Θέλω να διασκεδάσω
I am committed to the practice of living deeply	Είμαι αφοσιωμένος στην πρακτική του να ζω βαθιά
I could not believe he was serious	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν σοβαρός
I have to make him listen	Θα πρέπει να τον κάνω να ακούσει
I am here to live and die	Είμαι εδώ για να ζήσω και να πεθάνω
I tried to move my legs, but I did not feel anything	Προσπάθησα να κουνήσω τα πόδια μου, αλλά δεν ένιωσα τίποτα
I can feel the class looking	Μπορώ να νιώσω την τάξη να κοιτάζει
I can not open it	Δεν μπορώ να το ανοίξω
I, on the other hand, am bad	Εγώ, από την άλλη, είμαι κακός
I must have missed it or made the wrong turn	Πρέπει να το έχασα ή να έκανα λάθος στροφή
I got a taxi home, but he does not know	Πήρα ένα ταξί σπίτι, αλλά δεν το ξέρει
I do not have tools though	Δεν έχω εργαλεία όμως
I just want to be with you tonight	Απλώς θέλω να είμαι μαζί σου απόψε
I had never stolen anything before in my life	Δεν είχα κλέψει ποτέ τίποτα πριν στη ζωή μου
I got it, fresh food was inside	Το πήρα, φρέσκο ​​φαγητό ήταν μέσα
I did not know the mortality rate of the disease	Δεν ήξερα το ποσοστό θνησιμότητας της νόσου
I was looking forward to getting the bill	Ανυπομονούσα να πάρω τον λογαριασμό
That's how they raised me	Με μεγάλωσαν έτσι
I know about your heart	Ξέρω για την καρδιά σου
A shallow smile passed over her lips	Ένα ρηχό χαμόγελο πέρασε στα χείλη της
I saw you walk away	Σας είδα να απομακρύνεστε
I was just a small child	Ήμουν απλώς ένα μικρό παιδί
I was furious with the proposal	Ήμουν έξαλλος με την πρόταση
I had something to do	Είχα κάτι να κάνω
I was suddenly very tired	Ξαφνικά κουράστηκα πολύ
I started laughing and laughing and laughing	Άρχισα να γελάω και να γελάω και να γελάω
I want you to help me	Θέλω να με βοηθήσεις
I would like to be near you	Θα ήθελα να είμαι κοντά σας
A little leg stretch at best	Ένα τέντωμα λίγων ποδιών στην καλύτερη περίπτωση
I moved faster, faster than he expected	Προχώρησα γρήγορα, πιο γρήγορα από όσο περίμενε
I started for the house	Ξεκίνησα για το σπιτάκι
I was chasing more coffee	Κυνηγούσα περισσότερο καφέ
I hope your day was not too difficult for you	Ελπίζω η σημερινή σου μέρα να μην ήταν πολύ δύσκολη για σένα
I did not intend to go that far	Δεν είχα σκοπό να πάει τόσο μακριά
I think you need us more than we do	Νομίζω ότι μας χρειάζεσαι περισσότερο από ό,τι εμείς
I can also look for good points	Μπορεί επίσης να ψάξω για τα καλά σημεία
The evidence shows the opposite	Τα στοιχεία δείχνουν το αντίθετο
They gave me black military boots	Μου έδωσαν μαύρες στρατιωτικές μπότες
I did not waste time to press the trigger	Δεν έχασα χρόνο για να πατήσω τη σκανδάλη
This time I was longing for him	Αυτή τη φορά τον λαχταρούσα
I heard a scream and then steps running	Άκουσα μια κραυγή και μετά βήματα να τρέχουν
I fought but it was useless	Πάλεψα αλλά ήταν άχρηστο
I could hear his slow, steady rhythm from the center	Μπορούσα να ακούσω τον αργό, σταθερό ρυθμό του από το κέντρο
I immediately felt a connection with them	Αμέσως ένιωσα μια σύνδεση μαζί τους
Once upon a time there was a match made by the community	Κάποτε έχει γίνει ένα ταίριασμα που κάνει η κοινότητα
A man could not completely ignore someone who was shooting his brother	Ένας άντρας δεν μπορούσε να αγνοήσει εντελώς κάποιον που πυροβολούσε τον αδελφό του
I let it all flow freely	Τα άφησα όλα να κυλήσουν ελεύθερα
I did not like to have it on me either	Ούτε εμένα μου άρεσε να το έχω πάνω μου
I worked in a convenient store	Δούλευα σε ένα βολικό κατάστημα
I prefer to eat in my study anyway	Προτιμώ να τρώω στη μελέτη μου ούτως ή άλλως
I hope you find a suitable teacher	Ελπίζω να βρείτε έναν κατάλληλο δάσκαλο
I like to use this name when needed	Μου αρέσει να χρησιμοποιώ αυτό το όνομα όταν χρειάζεται
I was still struggling, buying things, doing things	Εξακολουθούσα να δυσκολεύομαι, να αγοράζω πράγματα, να κάνω πράγματα
I did not remember much after the first bite	Δεν θυμόμουν πολλά μετά την πρώτη μπουκιά
I was not in the mood to fight back	Δεν είχα καμία διάθεση να αντεπιτεθώ
An evening of salesman and beauty	Μια βραδιά πωλητή και ομορφιάς
I could feel something else there	Θα μπορούσα να νιώσω και κάτι άλλο εκεί
I argue with her and she recedes a little	Της μαλώνω και υποχωρεί λίγο
I married her as soon as we found out	Την παντρεύτηκα μόλις το μάθαμε
I could not imagine what else could exist	Δεν μπορούσα να φανταστώ τι άλλο θα μπορούσε να υπάρχει
I just ran to get here	Απλώς έτρεξα να φτάσω εδώ
I can grab them since we have something to eat	Μπορώ να τα αρπάξω αφού έχουμε κάτι να φάμε
I never come here anyway	Δεν έρχομαι ποτέ εδώ πάντως
I looked at him and my heart burned	Τον κοίταξα και η καρδιά μου κάηκε
I was glad the job was done	Χάρηκα που τελείωσε η δουλειά
I also have bad news	Έχω και άσχημα νέα
I know exactly what to do	Ξέρω ακριβώς τι να κάνω
I picked them up and put them in my diary	Τα μάζεψα και τα έβαλα στο ημερολόγιό μου
I can understand by looking at you	Μπορώ να καταλάβω κοιτάζοντάς σε
I really enjoy spending time with my dog	Απολαμβάνω πραγματικά τον χρόνο με τον σκύλο μου
A circle of knives and weapons surrounded him	Ένας κύκλος από μαχαίρια και όπλα τον περικύκλωσε
I nodded in agreement, unable to speak	Έγνεψα καταφατικά, χωρίς να μπορώ να μιλήσω
I also like the price	Μου αρέσει και η τιμή
A little girl doll caught his eye	Μια κούκλα κοριτσάκι τράβηξε το μάτι του
Thank you both	Σας ευχαριστώ και τους δύο
I knew this was not over	Ήξερα ότι αυτό δεν είχε τελειώσει
I bit both in the middle at that moment	Δάγκωσα και τα δύο στη μέση εκείνη τη στιγμή
At least a few hours	Λίγες ώρες τουλάχιστον
I used it as an opportunity to study it	Το χρησιμοποίησα ως ευκαιρία να τον μελετήσω
I smile at him tenderly	Του χαμογελάω τρυφερά
I was one of the young people	Ήμουν ένας από τους νέους ανθρώπους
A little more sleep can help	Λίγος περισσότερος ύπνος μπορεί να βοηθήσει
I hope this error is covered and corrected	Ελπίζω αυτό το σφάλμα να καλυφθεί και να διορθωθεί
I want to know exactly where you are	Θέλω να μάθω ακριβώς πού βρίσκεσαι
I went for a few months without sex	Πήγα για μερικούς μήνες χωρίς σεξ
I'm confused because every day is the same	Μπερδεύομαι γιατί κάθε μέρα είναι το ίδιο
I felt a presence in the forest watching me	Ένιωσα μια παρουσία στο δάσος να με παρακολουθεί
I could not risk my family	Δεν μπορούσα να ρισκάρω την οικογένειά μου
I vomited for days	Έκανα εμετό για μέρες
I really thought this was over and over	Πραγματικά νόμιζα ότι αυτό ήταν πάνω και πέρα
I was a tired dog and could not wait to eat something	Ήμουν σκυλί κουρασμένος και δεν μπορούσα να περιμένω να φάω κάτι
I really loved her, but she could not see that	Την αγαπούσα πραγματικά, αλλά δεν μπορούσε να το δει αυτό
I feel his finger pierce me	Νιώθω το δάχτυλό του να με διαπερνά
I'm very worried about sleep	Είμαι πολύ ανήσυχος για ύπνο
I have not, and never have, any ill intentions	Δεν έχω, και δεν είχα ποτέ, κακομοίρη προθέσεις
I start closing the door	Αρχίζω να κλείνω την πόρτα
I could monitor the whole system	Θα μπορούσα να παρακολουθήσω ολόκληρο το σύστημα
I know better though	Ξέρω καλύτερα όμως
I am very happy with my novel	Είμαι πολύ ικανοποιημένος με το μυθιστόρημά μου
I feel that there is something there	Νιώθω ότι υπάρχει κάτι εκεί
I looked at the text	Κοίταξα το κείμενο
I have to meet him there at four	Πρέπει να τον συναντήσω εκεί στις τέσσερις
I could not feel them	Δεν μπορούσα να τα νιώσω
I immediately understood two things	Κατάλαβα αμέσως δύο πράγματα
I know my mother is ashamed of both of her sons	Ξέρω ότι η μητέρα μου ντρέπεται και για τους δύο γιους της
I will be back very soon	Θα επιστρέψω πολύ σύντομα
I think its shape above the structure	Νομίζω ότι το σχήμα του πάνω από τη δομή
I just heard the news	Μόλις άκουσα τα νέα
I did not want to let him go	Δεν ήθελα να τον αφήσω να φύγει
I wanted my arrival to be a surprise	Ήθελα η άφιξή μου να είναι μια έκπληξη
I turned and saw that he was crying, he was really crying	Γύρισα και είδα ότι έκλαιγε, πραγματικά έκλαιγε
I will get to them soon	Θα φτάσω σε αυτά σύντομα
I lost the information	Έχασα τις πληροφορίες
I mean, seriously huge	Θέλω να πω, σοβαρά τεράστιο
I see him flying back to a corner	Τον βλέπω να πετάει πίσω σε μια γωνία
I leave my shoes under the counter	Αφήνω τα παπούτσια μου κάτω από τον πάγκο
I slowly raised my eyes	Σήκωσα αργά τα μάτια μου
I'm going to collect my thoughts	Πάω να μαζέψω τις σκέψεις μου
I did not hear him coming, but he was there	Δεν τον άκουσα να έρχεται, αλλά ήταν εκεί
I did not regret it though, not then	Δεν το μετάνιωσα όμως, όχι τότε
A list of names and numbers was from the phone	Μια λίστα με ονόματα και αριθμούς ήταν από το τηλέφωνο
I doubt she will lose her license	Αμφιβάλλω ότι θα χάσει την άδεια της
I immediately lowered my head and closed my eyes	Αμέσως κατέβασα το κεφάλι μου και έκλεισα τα μάτια μου
I spent months trying to solve it	Πέρασα μήνες προσπαθώντας να το λύσω
I wanted to disappear everything, this room, these people	Ήθελα να εξαφανιστούν όλα, αυτό το δωμάτιο, αυτοί οι άνθρωποι
The darkness was cursed	Καταράστηκε το σκοτάδι
I was amazed at how dark it was outside	Έμεινα έκπληκτος με το πόσο σκοτεινιάστηκε έξω
I laughed very loudly	Γέλασα πολύ δυνατά
I can have more choices in my life	Μπορώ να έχω περισσότερες επιλογές στη ζωή μου
I try to keep it cheap	Προσπαθώ να το κρατήσω φθηνό
I was afraid he would turn me around	Φοβόμουν ότι θα με γύριζε
I thought it was a nice touch	Νόμιζα ότι ήταν μια ωραία πινελιά
They soon abandoned these plans	Σύντομα εγκατέλειψαν αυτά τα σχέδια
I dream of seeing this whole kingdom, one day	Ονειρεύομαι να δω ολόκληρο αυτό το βασίλειο, μια μέρα
I never intended to find out	Ποτέ δεν είχα σκοπό να το μάθει
I just what to kiss him	Εγώ μόνο τι να τον φιλήσω
A more radical approach to reform had begun	Μια πιο ριζοσπαστική προσέγγιση στη μεταρρύθμιση είχε ξεκινήσει
The results were never published	Τα αποτελέσματα δεν δημοσιεύτηκαν ποτέ
I understand, believe me	Το καταλαβαίνω, πιστέψτε με
A man will come from the very south	Θα έρθει ένας άντρας, από πολύ νότο
I would never know like them again	Δεν θα ήξερα ξανά σαν τους
I will take care of everything	Θα τα φροντίσω όλα
I did not come here to start problems	Δεν ήρθα εδώ για να ξεκινήσω προβλήματα
Some of the girls were smoking, others were laughing	Κάποια από τα κορίτσια κάπνιζαν, άλλα γελούσαν
I had to give them my name	Έπρεπε να τους δώσω το όνομά μου
I say all kinds of things	Λέω κάθε λογής πράγματα
I wanted this bag to hold	Ήθελα αυτή η τσάντα να κρατήσει
I make my legs run faster, but they can't	Αναγκάζω τα πόδια μου να τρέχουν πιο γρήγορα, αλλά δεν μπορούν
I hold my ear to it and hear nothing	Κρατώ το αυτί μου πάνω του και δεν ακούω τίποτα
The school and the staff are artists of the area with great appreciation	Η σχολή και το προσωπικό είναι καλλιτέχνες της περιοχής με μεγάλη εκτίμηση
I did not bother to return it	Δεν μπήκα στον κόπο να το επιστρέψω
I could not have imagined it was otherwise	Δεν μπορούσα να φανταστώ ότι ήταν αλλιώς
He commanded six ships during his career	Διοικούσε έξι πλοία κατά τη διάρκεια της καριέρας του
The birds will sometimes settle in the sea	Τα πουλιά θα εγκατασταθούν μερικές φορές στη θάλασσα
I love every bit of it	Λατρεύω κάθε κομμάτι από αυτό
I know that sadness is the healing emotion	Ξέρω ότι η θλίψη είναι το θεραπευτικό συναίσθημα
A knot of fear, he understood	Ένας κόμπος φόβου, κατάλαβε
I just needed your special touch to wake up my body	Απλώς χρειαζόμουν την ιδιαίτερη πινελιά σου για να ξυπνήσω το σώμα μου
I certainly can not go back there	Σίγουρα δεν μπορώ να επιστρέψω εκεί
I will ask the questions	Θα κάνω τις ερωτήσεις
We all worked for the same thing	Όλοι δουλέψαμε για το ίδιο πράγμα
I go back to my bed and lie on it	Γυρνάω στο κρεβάτι μου και ξαπλώνω πάνω του
I have no idea who it is	Δεν έχω ιδέα περί τίνος πρόκειται
I challenge anyone to be so honest	Προκαλώ οποιονδήποτε να είναι τόσο ειλικρινής
I turn to see what the issue is	Γυρίζω να δω ποιο είναι το θέμα
Some people eat or drink	Μερικοί άνθρωποι τρώνε ή πίνουν
I recommended it to all my friends who have rental properties	Το πρότεινα σε όλους τους φίλους μου που έχουν ενοικιαζόμενα ακίνητα
I did not understand, but my friend is right	Δεν το είχα καταλάβει, αλλά ο φίλος μου έχει δίκιο
I had to go to work in an hour	Έπρεπε να πάω στη δουλειά σε μια ώρα
I was breathing heavily, my pulse was fast	Ανέπνεα βαριά, οι σφυγμοί μου ήταν γρήγοροι
I guess you know what they have inside	Υποθέτω ότι ξέρετε τι έχουν μέσα τους
I looked down at the sow	Κοίταξα κάτω τη χοιρομητέρα
I just got into some kind of cafe	Μόλις μπήκα σε κάποιο είδος καφετέριας
I count to ten and then I follow him	Μετράω μέχρι το δέκα και μετά τον ακολουθώ
I expect others to do the same	Περιμένω από άλλους να κάνουν το ίδιο
A huge clock hung from the center of the roof	Ένα τεράστιο ρολόι κρεμόταν από το κέντρο της οροφής
I guess they would do the same	Υποθέτω ότι θα έκαναν το ίδιο
Equipped with radio compass and weapon camera	Εξοπλισμένο με πυξίδα ραδιοφώνου και κάμερα όπλου
I do not mean that the problem is poor treatment	Δεν εννοώ ότι το πρόβλημα είναι η κακή νοσηλεία
A cloud of dust followed him like a lost dog	Ένα σύννεφο σκόνης τον ακολουθούσε σαν χαμένο σκυλί
I call her from time to time	Της τηλεφωνώ πότε πότε
I left it and continued down the aisle	Το άφησα και συνέχισα στο διάδρομο
I waited holding my breath	Περίμενα κρατώντας την ανάσα μου
I am three years older	Είμαι τρία χρόνια μεγαλύτερος
I was just very nervous	Ήμουν απλώς πολύ νευρικός
I wondered about your reaction	Αναρωτήθηκα για την αντίδρασή σου
I tried to see who it was	Προσπάθησα να δω ποιος ήταν
I spread my legs wider	Άνοιξα τα πόδια μου ευρύτερα
I can support its validity	Μπορώ να υποστηρίξω την εγκυρότητά του
I can talk to all of you tomorrow	Μπορώ να μιλήσω σε όλους σας αύριο
This is due to its very complex structure	Αυτό οφείλεται στην πολύ περίπλοκη δομή του
I try to stay away from other people	Προσπαθώ να κρατιέμαι μακριά από άλλους ανθρώπους
Looks like I missed the dessert	Φαίνεται ότι έχασα το επιδόρπιο
I always learn something	Πάντα κάτι μαθαίνω
The game is no longer available for play	Το παιχνίδι δεν είναι πλέον διαθέσιμο για παιχνίδι
I asked them to tell me my name	Τους ζήτησα να μου πουν το όνομά μου
I was given the order	Μου δόθηκε η εντολή
I walked past him outside the classroom	Πέρασα δίπλα του έξω από την τάξη
I have some questions about meat	Έχω μερικές ερωτήσεις για το κρέας
I just finished dinner by myself	Μόλις τελείωσα το δείπνο μόνος μου
I followed you back to the apartment	Σε ακολούθησα πίσω στο διαμέρισμα
I knew it was my fault	Ήξερα ότι έφταιγα εγώ
I totally enjoyed the single speed experience	Απόλαυσα απόλυτα την εμπειρία μονής ταχύτητας
A hard smile pulled over his mouth	Ένα σκληρό χαμόγελο τράβηξε το στόμα του
I enjoyed the time we shared together in this world	Απόλαυσα τον χρόνο που μοιραζόμασταν μαζί σε αυτόν τον κόσμο
I did not think much about it	Δεν το σκέφτηκα πολύ
I could not not participate	Δεν μπορούσα να μην τον συμμετάσχω
I went to get it this morning	Πήγα να το πάρω σήμερα το πρωί
I was almost out	Ήμουν σχεδόν έξω
I remember that fear is always about the future	Θυμάμαι ότι ο φόβος αφορά πάντα το μέλλον
Some of these products are available online	Ορισμένα από αυτά τα προϊόντα είναι διαθέσιμα στο Διαδίκτυο
I wondered what it was	Αναρωτήθηκα τι ήταν
I found it quite easily	Το βρήκα αρκετά εύκολα
I asked some of my friends	Ζήτησα κάποιους φίλους μου
I do not remember being young	Δεν θυμάμαι να ήμουν νέος
I just want him to sleep a little longer	Θέλω απλώς να κοιμηθεί λίγο ακόμα
I am so happy for you	Είμαι τόσο χαρούμενος για σένα
I did not hear what they said	Δεν άκουσα τι είπαν
I just have to deal with that	Απλά πρέπει να αντιμετωπίσω αυτό
I could never know what this thing was	Δεν μπόρεσα ποτέ να μάθω τι ήταν αυτό το πράγμα
I have not seen other ghosts either	Ούτε εγώ έχω δει άλλα φαντάσματα
There is also an ear of corn	Διακρίνεται επίσης ένα στάχυ
He got out of it immediately	Βγήκε αμέσως από αυτό
I need to take a shower and have some lunch	Πρέπει να κάνω ντους και να φάω λίγο μεσημεριανό
You can combine them yourself	Μπορείτε να τα συνδυάσετε μόνοι σας
I was suddenly caught	Με έπιασαν ξαφνικά
I claim that it is important	Ισχυρίζω ότι είναι σημαντικό
I was a living shell breathing	Ήμουν ένα ζωντανό κέλυφος που ανέπνεε
I will not be here for long yet	Δεν θα είμαι εδώ για πολύ ακόμη
I strike with deadly speed and accuracy	Χτυπάω με θανατηφόρα ταχύτητα και ακρίβεια
I was a little happy and a little worried	Ήμουν λίγο χαρούμενος και λίγο ανήσυχος
A visible, thin mist hung inside him	Μια ορατή, λεπτή ομίχλη κρεμόταν μέσα του
I even gave them names	Τους έδωσα ακόμη και ονόματα
I knew what was happening	Ήξερα τι συνέβαινε
I forcefully get out of bed and enter the bathroom	Σηκώνομαι με δύναμη από το κρεβάτι και μπαίνω στο μπάνιο
A champagne spray, from the distribution	Ένα σπρέι σαμπάνιας, από τη διανομή
His body was never found	Το σώμα του δεν βρέθηκε ποτέ
I could not understand anything	Δεν μπορούσα να καταλάβω τίποτα
I did not care what we did	Δεν με ένοιαζε τι κάναμε
I could feel his loneliness	Μπορούσα να νιώσω τη μοναξιά του
I could not have suffered a physical shock	Δεν θα μπορούσα να έχω υποστεί σωματικό σοκ
I did not even feel it	Δεν το ένιωσα καν
I asked him what made him angry	Τον ρώτησα τι τον έκανε να θυμώσει
I feel a small measure of remorse	Νιώθω ένα μικρό μέτρο τύψεων
I can be enthusiastic	Μπορώ να είμαι ενθουσιώδης
I did not know how to handle his mood	Δεν ήξερα πώς να χειριστώ τη διάθεσή του
I can not recognize it	Δεν μπορώ να το αναγνωρίσω
I saw him swallow with difficulty	Τον είδα να καταπίνει με δυσκολία
I just uploaded my post	Μόλις ανέβασα την ανάρτησή μου
I left the brush to her	Της άφησα το πινέλο
I do not see any accountability change in this bill for this	Δεν βλέπω καμία αλλαγή λογοδοσίας σε αυτό το νομοσχέδιο για αυτό
I was exhausted, in pain and my heart was pounding with jokes	Ήμουν εξαντλημένη, πονούσα και η καρδιά μου χτυπούσε αστεία
I never wanted to hit anyone	Ποτέ δεν ήθελα να χτυπήσω κανέναν
I did not expect to see you	Δεν περίμενα να σε δω
I hit him in the face	Τον χτύπησα στο πρόσωπο
I wanted something classic but also completely unique	Ήθελα κάτι κλασικό αλλά και εντελώς μοναδικό
I have a son your age	Έχω έναν γιο στην ηλικία σου
I could not move for a few seconds	Δεν μπορούσα να κουνηθώ για λίγα δευτερόλεπτα
He denied the allegations	Ο ίδιος αρνήθηκε τον ισχυρισμό ότι το έκανε
The world is not your responsibility	Ο κόσμος δεν είναι δική σας ευθύνη
I had honor and I was happy	Είχα τιμή και χάρηκα
A mistake that no longer matters	Ένα λάθος που δεν έχει πλέον σημασία
I can not let her commit suicide	Δεν μπορώ να την αφήσω να αυτοκτονήσει
A logical next step and the only next step available	Ένα λογικό επόμενο βήμα και το μόνο επόμενο βήμα διαθέσιμο
I was shocked, but still not surprised	Σοκαρίστηκα, αλλά και πάλι δεν με εξέπληξε
I just want you to be prepared	Θέλω μόνο να είσαι προετοιμασμένος
The horse was originally designed to be a mare	Το άλογο σχεδιάστηκε αρχικά για να είναι φοράδα
I must say that love is wise, hatred is foolish	Πρέπει να πω ότι η αγάπη είναι σοφή, το μίσος είναι ανόητο
I guess we all do that	Υποθέτω ότι όλοι το κάνουμε αυτό
I'm feeling lucky	Νιώθω τυχερός
I just did not want to bring my bag in here	Απλώς δεν ήθελα να φέρω την τσάντα μου εδώ μέσα
I was surrounded by mountains on all sides	Ήμουν γύρω μου από τα βουνά από όλες τις πλευρές
I can never have sex	Δεν μπορώ ποτέ να κάνω σεξ
I look forward to having a baby	Ανυπομονώ να κάνω ένα μωρό
I tried to spit it back on him	Προσπάθησα να του το φτύσω πίσω
I mean, you know, put it all out there	Εννοώ, ξέρετε, βάλτε τα όλα εκεί έξω
I could give her my attention	Θα μπορούσα να της δώσω την προσοχή μου
I will let you return to the rescue	Θα σας αφήσω να επιστρέψετε στη διάσωση
I can not show you anything you have not seen	Δεν μπορώ να σας δείξω τίποτα που δεν έχετε δει
I went to the hospital	πήγα στο νοσοκομείο
I think maybe he killed your brother too, for practice	Νομίζω ότι ίσως σκότωσε και τον αδερφό σου, για εξάσκηση
I only stumbled a few times	Σκόνταψα μόνο μερικές φορές
I will not go near groups	Δεν θα πάω κοντά σε ομάδες
I will talk to my father	Θα μιλήσω με τον πατέρα μου
I was very happy though to keep that in mind	Ήμουν πολύ χαρούμενος όμως για να το έχω υπόψη μου
I was very much in my faith	Ήμουν πολύ στην πίστη μου
I actually put a family tracking on your phone	Πραγματικά έβαλα έναν οικογενειακό εντοπισμό στο τηλέφωνό σας
I think it was like that	Νομίζω ότι ήταν έτσι
Problems with starting the engine delayed its departure a bit	Τα προβλήματα με την εκκίνηση του κινητήρα καθυστέρησαν λίγο την αναχώρησή του
I can not remember anything about the movie itself	Δεν μπορώ να θυμηθώ τίποτα για την ίδια την ταινία
I gave you one at birth	Σου έβαλα ένα κατά τη γέννηση
I think so	Το σκέφτομαι έτσι
It was very natural	Ήταν πολύ φυσικό
I was born there by my parents, both renowned fishermen	Γεννήθηκα εκεί από τους γονείς μου, και οι δύο καταξιωμένοι ψαράδες
I was the national sales manager	Ήμουν ο εθνικός διευθυντής πωλήσεων
I had already asked for it twice	Το είχα ζητήσει ήδη δύο φορές
A million questions went through their minds	Ένα εκατομμύριο ερωτήσεις πέρασαν από το μυαλό τους
I saw you in the parking lot	Σε είδα στο πάρκινγκ
They reconcile but she feels guilty	Συμφιλιώνονται αλλά εκείνη νιώθει ένοχη
I heard it on the radio	Το άκουσα στο ραδιόφωνο
I was just about to slip through the back door	Απλώς επρόκειτο να γλιστρήσω από την πίσω πόρτα
I had to write, it seemed overwhelming at first	Έπρεπε να γράψω, μου φάνηκε συντριπτικός στην αρχή
I know you well enough to know that you will try	Σε ξέρω αρκετά καλά για να ξέρω ότι θα προσπαθήσεις
I wish the trees were not an obstacle	Μακάρι τα δέντρα να μην ήταν εμπόδιο
I was going to answer them now	Πήγαινα τώρα να τους απαντήσω
I just dropped the other shoe and kept running	Απλώς έριξα το άλλο παπούτσι και συνέχισα να τρέχω
I had pretended to be brave	Είχα προσποιηθεί ότι ήμουν γενναίος
I do not know how this happened	Δεν ξέρω πώς έγινε αυτό
I saw the car disappear	Είδα το αυτοκίνητο να εξαφανίζεται
I tried to focus on that	Προσπάθησα να επικεντρωθώ σε αυτό
I never realized that this was possible	Ποτέ δεν συνειδητοποίησα ότι αυτό ήταν δυνατό
Formerly the main entrance was via the south terrace	Παλαιότερα η κύρια είσοδος ήταν μέσω της νότιας βεράντας
I did not want anything else then to make it big	Δεν ήθελα τίποτα άλλο τότε για να το κάνω μεγάλο
I was exhausted and annoyed, but that was no excuse	Ήμουν εξαντλημένος και ενοχλημένος, αλλά αυτό δεν ήταν δικαιολογία
I thought no one could be there	Νόμιζα ότι κανείς δεν μπορούσε να είναι εκεί
I talked to her at school	Της μίλησα στο σχολείο
I want to build a professional online store	Θέλω να φτιάξω ένα επαγγελματικό διαδικτυακό κατάστημα
I climbed on the wing to see what he wanted	Ανέβηκα στο φτερό για να δω τι ήθελε
I went and threw it in my hands	Πήγα και την πέταξα στα χέρια μου
I could not see another way out	Δεν μπορούσα να δω άλλη διέξοδο
I lost my purpose in life	Έχασα το σκοπό μου στη ζωή
I just needed enough to get through tonight	Απλώς χρειαζόμουν αρκετά για να ξεπεράσω αυτή τη νύχτα
Louis, though, struggled with the common cold	Ο Λούις αν και πάλευε με το κρυολόγημα
I have a banner on the top right	Έχω ένα πανό πάνω δεξιά
I helped everyone settle into rooms	Βοήθησα όλους να εγκατασταθούν σε δωμάτια
I still have to go to college	Έχω ακόμα να πάω στο κολέγιο
I went inside the apartment	Πήγα μέσα στο διαμέρισμα
I checked it thoroughly	Την έλεγξα εξονυχιστικά
I can not go out without help	Δεν μπορώ να βγω έξω, χωρίς βοήθεια
It took about an hour	Χρειάστηκε περίπου μια ώρα
I finally looked at him, I really looked at him	Τελικά τον κοίταξα, πραγματικά τον κοίταξα
I tried to convince myself that it was nothing	Προσπάθησα να πείσω τον εαυτό μου ότι δεν ήταν τίποτα
I thought his lips were trembling	Νόμιζα ότι τα χείλη του έτρεμαν
I wonder what the hell he does	Αναρωτιέμαι τι στο διάολο κάνει
I just trust and I move in that trust	Απλώς εμπιστεύομαι και κινούμαι σε αυτήν την εμπιστοσύνη
I can really go on and on	Μπορώ πραγματικά να συνεχίσω και να συνεχίσω
I thought we would get married	Νόμιζα ότι θα παντρευόμασταν
I must also stop drinking this tea	Πρέπει επίσης να σταματήσω να πίνω αυτό το τσάι
I had a huge and silly smile on my face	Είχα ένα τεράστιο και ανόητο χαμόγελο στο πρόσωπό μου
I have them processed and compressed	Τα έχω επεξεργασμένα και συμπιεσμένα
I mean, none of this is really mine	Θέλω να πω, τίποτα από αυτά δεν είναι πραγματικά το δικό μου
I think he likes it more than me	Νομίζω ότι του αρέσει περισσότερο από εμένα
I could not recognize or characterize it	Δεν μπορούσα να το αναγνωρίσω ή να το χαρακτηρίσω
I recommend that you research his extensive writings	Συνιστώ να ερευνήσετε τα εκτενή γραπτά του
I ate at the mission complex	Έφαγα στο συγκρότημα της αποστολής
I never loved the man who gave this interview	Ποτέ δεν αγάπησα τον άνθρωπο που έδωσε αυτή τη συνέντευξη
I did not want the team to vote again	Δεν ήθελα να ξαναψηφίσει η ομάδα
I should have guided her	Έπρεπε να την είχα καθοδηγήσει
I noticed that you sleep more	Παρατήρησα ότι κοιμάσαι περισσότερο
I had to fill in names and not places	Έπρεπε να συμπληρώσω ονόματα και όχι μέρη
I liked mine, believe it or not	Μου άρεσε το δικό μου, είτε το πιστεύετε είτε όχι
I have a lot to tell you and a little time	Έχω πολλά να σου πω και λίγο χρόνο
I could never have left you voluntarily	Δεν θα μπορούσα ποτέ να σε είχα εγκαταλείψει οικειοθελώς
I'm not familiar with him	Δεν είμαι εξοικειωμένος μαζί του
I had finally found what made him human	Είχα βρει επιτέλους αυτό που τον έκανε άνθρωπο
I look around and let my eyes play	Κοιτάζω γύρω μου και αφήνω τα μάτια μου να παίξουν
I waited and saw you go to him	Περίμενα και σε είδα να πηγαίνεις κοντά του
I looked at him and smiled	Τον κοίταξα και χαμογέλασα
A politician who comes forward takes things as they are	Ένας πολιτικός που έρχεται μπροστά παίρνει τα πράγματα όπως είναι
I have to thank you for that	Πρέπει να σας ευχαριστήσω για αυτό
It continues to work for this purpose	Συνεχίζει να λειτουργεί για αυτόν τον σκοπό
I ordered a spell kit and an oil last night	Παρήγγειλα ένα κιτ ξόρκι και ένα λάδι χθες το βράδυ
A helicopter in flight over cars	Ένα ελικόπτερο σε πτήση πάνω από τα αυτοκίνητα
I can cook and look out of the living room	Μπορώ να μαγειρεύω και να κοιτάζω έξω από το σαλόνι
I have some ideas on how to solve this	Έχω μερικές ιδέες πώς να το λύσω αυτό
I tilt my hat down to block the shine	Γέρνω το καπέλο μου προς τα κάτω για να εμποδίσω τη λάμψη
I also used roses from our roses	Χρησιμοποίησα επίσης τριαντάφυλλα από τις τριανταφυλλιές μας
I hope we always do	Ελπίζω να το κάνουμε πάντα
I was doing well without him for ten years	Τα πήγαινα καλά χωρίς αυτόν για δέκα χρόνια
The female usually lays two white eggs	Το θηλυκό γεννά συνήθως δύο λευκά αυγά
I think this trip is a lot	Νομίζω ότι πολλά είναι αυτό το ταξίδι
A hole of this size will probably take a few hours	Μια τρύπα αυτού του μεγέθους πιθανότατα θα διαρκέσει μερικές ώρες
I have heard his men too	Έχω ακούσει και οι άντρες του
I was covering the back door	Σκέπαζα την πίσω πόρτα
I have collected them	Τα έχω μαζέψει
A hair is dancing on my face	Ένα τρίχωμα χορεύει στο πρόσωπό μου
I guess that led us here	Υποθέτω ότι αυτό μας οδήγησε εδώ
A simple mistake that could easily be corrected	Ένα απλό λάθος που θα μπορούσε εύκολα να διορθωθεί
I'm trying to make a connection with them	Προσπαθώ να δημιουργήσω μια σύνδεση μαζί τους
I have time to think	Έχω χρόνο να σκεφτώ
A fog covered both this and the surrounding mountains	Μια ομίχλη σκέπασε τόσο αυτό όσο και τα γύρω βουνά
I could not believe the sounds coming out of my mouth	Δεν πίστευα τους ήχους που έβγαιναν από το στόμα μου
I knew how it sounded	Ήξερα πώς ακουγόταν
He might have been crazy if we had said that	Μπορεί να ήταν τρελός αν το λέγαμε αυτό
I know what happens to people	Ξέρω τι συμβαίνει με τους ανθρώπους
I was bored with their double gauges and measures	Είχα βαρεθεί με τα διπλά μέτρα και μέτρα τους
I thought my whole shaft was broken	Νόμιζα ότι ολόκληρος ο άξονας μου είχε σπάσει
A symbol of perfection and harmony	Ένα σύμβολο της τελειότητας και της αρμονίας
One year was a long time	Ένας χρόνος ήταν πολύς
I offered him my own mocking smile from the shadows	Του πρόσφερα το δικό μου σκωπτικό χαμόγελο από τις σκιές
I look out the window	Κοιτάζω έξω από το παράθυρο
At that point I knew things could get worse	Σε εκείνο το σημείο ήξερα ότι τα πράγματα θα μπορούσαν να γίνουν άσχημα
A new dragon ruler would be crowned	Ένας νέος κυβερνήτης δράκων θα στέφονταν
I felt a warm hand on mine	Ένιωσα ένα ζεστό χέρι στο δικό μου
I was eager to learn more about him	Ήμουν πρόθυμος να μάθω περισσότερα για αυτόν
I just happen to have it	Απλώς τυχαίνει να το έχω
But to me that meant nothing	Αλλά για μένα αυτό δεν σήμαινε τίποτα
Arrows can be collected by players after use	Τα βέλη μπορούν να συλλεχθούν από τους παίκτες μετά τη χρήση
I could have cried, but that would not be very good	Θα μπορούσα να είχα κλάψει, αλλά αυτό δεν θα έκανε πολύ καλό
I basically left my body	Βασικά άφησα το σώμα μου
I saw him a few weeks ago	Τον είδα πριν από μερικές εβδομάδες
I think parents are tired of violent video games	Νομίζω ότι οι γονείς έχουν βαρεθεί τα βίαια βιντεοπαιχνίδια
I go to investor meetings	Πηγαίνω σε συναντήσεις επενδυτών
I may have been born in captivity	Μπορεί και να είχα γεννηθεί σε αιχμαλωσία
I need time alone with you	Χρειάζομαι χρόνο μόνος μαζί σου
I have this feeling too	Κι εγώ αυτό το συναίσθημα έχω
I will not impose anything on you	Δεν θα σου επιβάλλω τίποτα
Sometimes I miss his presence	Μερικές φορές μου λείπει η παρουσία του
I had to take them away from this world	Έπρεπε να τους απομακρύνω από αυτόν τον κόσμο
I hope he has managed to survive all this	Ελπίζω να έχει καταφέρει να επιβιώσει από όλο αυτό
I mean, any normal woman would have come by now	Θέλω να πω, κάθε κανονική γυναίκα θα είχε έρθει μέχρι τώρα
I'm so upset right now	Είμαι τόσο εκνευρισμένος αυτή τη στιγμή
I like working out	Μου αρέσει να γυμνάζομαι έξω
I mean, I'm really talking to you	Θέλω να πω, πραγματικά σου μιλάω
I know we have the software in the lab	Ξέρω ότι έχουμε το λογισμικό στο εργαστήριο
A village not far from here had been attacked	Ένα χωριό όχι μακριά από εδώ είχε δεχθεί επίθεση
I rang the doorbell several times and they ignored me	Χτύπησα το κουδούνι της πύλης πολλές φορές και με αγνόησαν
I lived with her family	Έζησα με την οικογένειά της
Her housekeeper was also present and helped her escape	Παρούσα ήταν και η οικονόμος της και τη βοήθησε να ξεφύγει
I wrote slowly	Έγραψα σιγά σιγά
I just want to leave	Θέλω απλώς να φύγω
I want to know how it is	Θέλω να μάθω πώς είναι
All artificial crimes must be eliminated	Όλα τα τεχνητά εγκλήματα πρέπει να καταργηθούν
I went to the area to destroy the enemy, sir	Πήγα στην περιοχή για να καταστρέψω τον εχθρό, κύριε
I suggest you start looking for a new job	Σας προτείνω να ξεκινήσετε να ψάχνετε για μια νέα δουλειά
A baby grows in your womb	Ένα μωρό μεγαλώνει στην κοιλιά σου
I really have a lot of patience	Πραγματικά έχω πολύ υπομονή
I felt so sorry for myself	Λυπόμουν τόσο πολύ τον εαυτό μου
I put him at your station this morning	Τον έβαλα στο σταθμό σου σήμερα το πρωί
I already had something even better	Είχα ήδη κάτι ακόμα καλύτερο
I understand that you will get them soon	Καταλαβαίνω ότι θα τα πάρετε και εσείς σύντομα
I could not hold back the laughter again	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω ξανά τα γέλια
I think there are two reasons for this	Νομίζω ότι υπάρχουν δύο λόγοι για αυτό
I like these good feelings	Μου αρέσουν αυτά τα καλά συναισθήματα
I can feel his smile	Μπορώ να νιώσω το χαμόγελό του
I was the only one who could take his core	Ήμουν ο μόνος που μπορούσα να του πάρω τον πυρήνα
I hear you every day	Σε ακούω κάθε μέρα
I pretended nothing had happened last night	Προσποιήθηκα ότι δεν είχε συμβεί τίποτα χθες το βράδυ
I really should have taken a picture	Πραγματικά έπρεπε να είχα βγάλει φωτογραφία
I walked away from you	Απομακρύνθηκα από σένα
I was definitely not a good person	Σίγουρα δεν ήμουν καλός άνθρωπος
I had never been to one or tasted their food	Δεν είχα πάει ποτέ μέσα σε ένα ούτε είχα δοκιμάσει το φαγητό τους
I can not advise you because this is entirely your decision	Δεν μπορώ να σε συμβουλέψω γιατί αυτή είναι εντελώς δική σου απόφαση
I have no idea where my wife and children are	Δεν έχω ιδέα πού είναι η γυναίκα μου και τα παιδιά μου
I would feel something	Κάτι θα ένιωθα
I locked the door behind me	Κλείδωσα την πόρτα πίσω μου
I refuse to bear it anymore	Αρνούμαι να το αντέξω άλλο
I have never gone beyond this point	Δεν έχω πάει ποτέ πέρα ​​από αυτό το σημείο
I listened to every noise or movement	Άκουγα για κάθε θόρυβο ή κίνηση
I found his weakness	Βρήκα την αδυναμία του
I was amazed at how beautiful this wood is	Ήμουν έκπληκτος πόσο ωραίο είναι αυτό το ξύλο
I did not need another customer	Δεν χρειαζόμουν άλλο πελάτη
I saw them go to the assembly	Τους είδα να πηγαίνουν στη συνέλευση
I wanted it all my life	Το ήθελα σε όλη μου τη ζωή
I felt his presence before he entered the room	Ένιωθα την παρουσία του πριν μπει στο δωμάτιο
I saw the building collapse	Είδα το κτίριο να καταρρέει
I missed such nights	Μου έλειψαν τέτοιες νύχτες
I would rather this does not happen to you	Θα προτιμούσα να μη σου συμβεί κάτι τέτοιο
Symbol of the god on their neck	Σύμβολο του θεού στο λαιμό τους
I felt sick for him, he had so many promises	Ένιωσα άρρωστος γι 'αυτόν, είχε τόσες πολλές υποσχέσεις
I scratch one and a face appears	Ξύνω ένα και εμφανίζεται ένα πρόσωπο
I took his hand and pulled him close to me	Πήρα το χέρι και τον τράβηξα κοντά μου
I was not necessarily happy about that	Δεν ήμουν απαραίτητα χαρούμενος γι' αυτό
I really cry out of control	Πραγματικά κλαίω εκτός ελέγχου
I made a deal with her	Έκανα μια συμφωνία μαζί της
I know he worked most of the night though	Ξέρω ότι δούλευε όμως το μεγαλύτερο μέρος της νύχτας
I tried to facilitate the discussion	Προσπάθησα να διευκολύνω τη συζήτηση
I felt completely betrayed, stupid and stupid	Ένιωσα εντελώς προδομένη, ανόητη και ανόητη
I light a cigarette	Ανάβω ένα τσιγάρο
He wished he was stronger	Ευχόταν να ήταν πιο δυνατός
I did not know if you would wake up	Δεν ήξερα αν θα ξυπνούσες
I'm not ready to die	Δεν είμαι έτοιμος να πεθάνω
I keep hearing it	Το ακούω συνέχεια
They ask me a lot about it	Με ρωτάνε πολύ για αυτό
I could get there faster	Θα μπορούσα να φτάσω πιο γρήγορα
I love the smell and it makes me hungry	Λατρεύω τη μυρωδιά και με κάνει να πεινάω
I can not believe we are having a baby	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι κάνουμε μωρό
I was never with a boy	Δεν ήμουν ποτέ με αγόρι
Some people we know have worked on this	Μερικοί άνθρωποι που γνωρίζουμε εργάστηκαν σε αυτό
I throw back and swear	Πετάω πίσω και βρίζω
I have no idea what is going on	Δεν έχω ιδέα τι συμβαίνει
I will command you	Θα σου κάνω κουμάντο
I had a whole speech ready	Είχα μια ολόκληρη ομιλία έτοιμη
My friends and I were watching	Εγώ και οι φίλοι μου παρακολουθούσαμε
I was completely safe	Ήμουν απόλυτα ασφαλής
I was impressed by how quickly and wonderfully they did it	Μου έκανε εντύπωση πόσο γρήγορα και υπέροχα το έκαναν
A fifth year funding is available under certain conditions	Ένα πέμπτο έτος χρηματοδότησης είναι διαθέσιμο υπό ορισμένες προϋποθέσεις
I would not take part in the games of his mind	Δεν θα έπαιρνα μέρος στα παιχνίδια του μυαλού του
I do not know what happened to me	Δεν ξέρω τι με συνέβη
Texas also had two players in the draft	Το Τέξας είχε επίσης δύο παίκτες στο ντραφτ
I had to go out more often	Έπρεπε να βγαίνω πιο συχνά
I was not personally sure how I would go	Δεν ήμουν σίγουρος προσωπικά πώς θα πήγαινα
I no longer want to live this double life	Δεν θέλω πια να ζήσω αυτή τη διπλή ζωή
I rejected the thought	Απέρριψα τη σκέψη
I did not mean it as bad	Δεν το εννοούσα ως κακό
A stable led her horse	Ένας στάβλος οδήγησε το άλογό της
I never thought about equality along the way	Δεν σκέφτηκα ποτέ την ισότητα στην πορεία
I'm enjoying a bachelor life, soon	Έχω απολαύσει τη ζωή ενός εργένη, σύντομα
I did not kiss any of them	Δεν φίλησα κανέναν από αυτούς
I have lived in the neighborhood all my life	Έχω ζήσει στη γειτονιά όλη μου τη ζωή
I have all the same problems	Έχω όλα τα ίδια προβλήματα
I have a few things to share with you	Έχω μερικά πράγματα να μοιραστώ μαζί σας
I was drawn to the forest	Με τράβηξαν το δάσος
I wore all my cowboy hats like that	Φορούσα όλα τα καουμπόικα καπέλα μου έτσι
A little flattery goes a long way	Λίγη κολακεία πάει πολύ
I can not do shit	Δεν μπορώ να κάνω σκατά
I played the situation over and over in my mind	Έπαιξα την κατάσταση ξανά και ξανά στο μυαλό μου
I even attended her recent wedding	Παρευρέθηκα ακόμη και στον πρόσφατο γάμο της
I do not have books here	Δεν έχω βιβλία εδώ
It was not a critical or commercial success	Δεν γνώρισε κριτική ή εμπορική επιτυχία
I may never be able to complete this letter	Ίσως να μην μπορέσω ποτέ να ολοκληρώσω αυτό το γράμμα
I just thought he hated me	Απλώς νόμιζα ότι με μισούσε
I remember a relative who visited us	Θυμάμαι έναν συγγενή που μας επισκέφτηκε
A haunted tone had entered his voice	Ένας στοιχειωμένος τόνος είχε μπει στη φωνή του
I showed the foot of the bed	Έδειξα το πόδι του κρεβατιού
I lean horizontally on the wall	Στηρίζω οριζόντια στον τοίχο
I did not want you to know that	Δεν ήθελα να το μάθεις έτσι
I looked back at the snakes	Κοίταξα πίσω στα φίδια
Her mother goes with her to the procedure	Η μητέρα της πηγαίνει μαζί της στη διαδικασία
I think you can accept my word	Νομίζω ότι μπορείς να δεχτείς τον λόγο μου
I probably miss them	Μάλλον τους λείπω
I did not want to get involved	Δεν ήθελα να εμπλακώ
I had just given him a dance in my arms	Μόλις του είχα δώσει έναν χορό στην αγκαλιά
I just reached the shore	Μόλις έφτασα στην ακτή
I was also very cold	Επίσης κρύωνα πολύ
I have also stated this many times	Το έχω δηλώσει επίσης πολλές φορές
I heard that only one person received a comment	Άκουσα ότι μόνο ένα άτομο έλαβε ένα σχόλιο
Shortness of breath	Ανέπνεα βαριά
I just want my bed, he thought	Θέλω μόνο το κρεβάτι μου, σκέφτηκε
I invited him to stay home today	Τον κάλεσα να μείνει σπίτι σήμερα
I could not stop the next question	Δεν μπορούσα να σταματήσω την επόμενη ερώτηση
A black, shadowy confusion seemed to be on their faces	Μια μαύρη, σκιώδης σύγχυση φαινόταν να είναι στα πρόσωπά τους
I think you called it to test me	Νομίζω το κάλεσες για να με δοκιμάσεις
I remember but it was like a dream	Θυμάμαι αλλά σαν να ήταν όνειρο
I will not violate my sacred oath	Δεν θα παραβιάσω τον ιερό μου όρκο
I mean, it would not be a problem to accompany you	Θέλω να πω, δεν θα ήταν πρόβλημα να σε συνοδεύσω
Time is running out now	Ο χρόνος πλέον αργεί
I did not care if they listened to me	Δεν με ένοιαζε αν με άκουγαν
I was later ordered to call it that	Μου δόθηκε εντολή αργότερα να το ονομάσω έτσι
I smile at her gently	Της χαμογελάω απαλά
I stopped them and grabbed their hands	Τους σταμάτησα και τους έπιασα τα χέρια
I spoke directly from my heart	Μίλησα κατευθείαν από την καρδιά μου
I think we have them all	Νομίζω ότι τους έχουμε όλους
I had suffered so much	Είχα υποφέρει τόσο πολύ
I think he must be very good	Νομίζω ότι πρέπει να είναι πολύ καλός
The platform was covered along its entire length	Η πλατφόρμα καλύφθηκε σε όλο της το μήκος
I took a look at the kitchen	Έριξα μια ματιά στην κουζίνα
A single sheet of paper caught his eye	Ένα μόνο φύλλο χαρτιού τράβηξε την προσοχή του
I will not have this	Δεν θα το έχω αυτό
I know he is very interested in this issue	Ξέρω ότι ενδιαφέρεται πολύ για αυτό το θέμα
I was also in charge of the negotiations	Ήμουν επίσης υπεύθυνος για τις διαπραγματεύσεις
I should probably go home	Μάλλον πρέπει να πάω σπίτι
I knew it would happen eventually	Ήξερα ότι θα γινόταν τελικά
I can not blame these poor souls	Δεν μπορώ να κατηγορήσω αυτές τις φτωχές ψυχές
I made a mental note of this sharing behavior	Έκανα μια διανοητική σημείωση αυτής της συμπεριφοράς κοινής χρήσης
Moore as a new lieutenant	Ο Μουρ ως νέος ανθυπολοχαγός
I either have to hug you or kill you	Ή πρέπει να σε αγκαλιάσω ή να σε σκοτώσω
I remember when you were a boy	Θυμάμαι όταν ήσουν αγόρι
I envy everything	Ζηλεύω για όλα
No version has received a western version	Καμία έκδοση δεν έχει λάβει έκδοση γουέστερν
I know you have to watch me	Ξέρω ότι πρέπει να με παρακολουθείς
I returned home and went to study	Γύρισα σπίτι και πήγα στη μελέτη
I guess it will give me the opportunity to meet people	Υποθέτω ότι θα μου δώσει την ευκαιρία να γνωρίσω κόσμο
I was almost more than a baby	Ήμουν σχεδόν κάτι παραπάνω από μωρό
I bring my knees to my face and cry	Φέρνω τα γόνατά μου στο πρόσωπό μου και κλαίω
I hope the teacher returns the book to her	Ελπίζω η δασκάλα να της επιστρέψει το βιβλίο
I can stay clean for a good cause	Μπορώ να μείνω καθαρός για καλό σκοπό
I can not resist logic for long yet	Δεν μπορώ να αντισταθώ στη λογική για πολύ ακόμη
I wanted to see their faces clearly	Ήθελα να δω καθαρά τα πρόσωπά τους
I wander around, looking for somewhere to be alone	Περιφέρομαι, ψάχνοντας κάπου να μείνω μόνος
Catastrophic mistake	Καταστροφικό λάθος
I just can not understand it	Απλώς δεν μπορώ να το καταλάβω
I caught the girl looking at the reflection	Έπιασα το κορίτσι να κοιτάζει την αντανάκλαση
A deadly frost would be catastrophic	Ένας θανατηφόρος παγετός θα ήταν καταστροφικός
I can not bring them back now	Δεν μπορώ να τα επαναφέρω τώρα
I could hardly believe we were really going	Μετά βίας μπορούσα να πιστέψω ότι πηγαίναμε πραγματικά
I am waiting for the path he will set	Περιμένω στο μονοπάτι που θα πατήσει
I love the ocean and the mountains	Λατρεύω τον ωκεανό και τα βουνά
I can barely get my head out of bed	Μετά βίας βγάζω το κεφάλι μου από το κρεβάτι
I think you have a plan	Πιστεύω ότι έχεις σχέδιο
I can not tell you our destination or the scheduled date	Δεν μπορώ να σας πω τον προορισμό μας ή την προγραμματισμένη ημερομηνία
I realized how much we needed each other	Κατάλαβα πόσο χρειαζόμασταν ο ένας τον άλλον
I felt happy and relaxed	Ένιωσα χαρούμενος και χαλαρός
I folded it and put it on the seat	Το δίπλωσα και το έβαλα στο κάθισμα
I also like to cook by myself	Μου αρέσει επίσης να μαγειρεύω μόνος μου
A single lamp shook from the ceiling	Μια ενιαία λάμπα κουνήθηκε από το ταβάνι
I woke up this morning in my bed	Ξύπνησα σήμερα το πρωί στο κρεβάτι μου
I turned inside him while his hands surrounded me	Γύρισα μέσα του, ενώ τα χέρια του με περιτριγύριζαν
I hold you here under my authority	Σε κρατώ εδώ υπό την εξουσία μου
I remembered the package	Θυμήθηκα το πακέτο
I am very optimistic about this show	Είμαι πολύ αισιόδοξος για αυτή την παράσταση
I will die of thirst and hunger before that	Θα πεθάνω από δίψα και πείνα πριν από αυτό
I open the package to find a small book	Ανοίγω το πακέτο για να βρω ένα μικρό βιβλίο
A shady figure approached	Μια σκιερή φιγούρα πλησίασε
I said what the problem is	Είπα ποιο είναι το πρόβλημα
A landscape is never the same minute by minute	Ένα τοπίο δεν είναι ποτέ το ίδιο από λεπτό σε λεπτό
I managed to get up and make breakfast	Κατάφερα να σηκωθώ και να φτιάξω πρωινό
I heard her say that you can not go out on a date	Την άκουσα να λέει ότι δεν μπορείς να βγεις ραντεβού
It was still covered in smoke	Ήταν ακόμα καλυμμένο από καπνό
I was just trying to calm down	Απλώς προσπαθούσα να ηρεμήσω
I entered my house and headed for the room	Μπήκα μέσα στο σπίτι μου και κατευθύνθηκα προς το δωμάτιο
I hope she gave him strength whenever he needed it	Ελπίζω να του έδινε δύναμη όποτε τη χρειαζόταν
I want you to tell me	θελω να μου πειτε
I received some free, useful stuff as well	Έλαβα μερικά δωρεάν, χρήσιμα πράγματα επίσης
I want to see you say it	Θέλω να σε δω να το λες
I keep the block calm	Διατηρώ το μπλοκ ήρεμο
I almost felt bad for her	Σχεδόν ένιωσα άσχημα για εκείνη
A toy dragon was lying headless on the bed	Ένας δράκος-παιχνίδι ήταν ξαπλωμένος χωρίς το κεφάλι του στο κρεβάτι
Only a third of the ships were fully ready	Μόνο το ένα τρίτο των πλοίων ήταν πλήρως έτοιμα
He declined both offers	Αρνήθηκε και τις δύο αυτές προσφορές
I said thank you and ate a chip from the plate	Είπα ευχαριστώ και έφαγα ένα τσιπ από το πιάτο
I hold it, hoping it does not break	Το κρατάω, ελπίζοντας να μην σπάσει
I want to see a lawyer and contact my relatives	Θέλω να δω έναν δικηγόρο και να επικοινωνήσω με τους συγγενείς μου
I told you, his brother and my sister are married	Σου είπα, ο αδερφός του και η αδερφή μου είναι παντρεμένοι
I wandered in miles of fields and saw no one	Περιπλανήθηκα σε μίλια χωραφιών και δεν είδα κανέναν
I was hoping to catch up	Ήλπιζα να προλάβουμε
I booked for an oral answer	Κράτησα για προφορική απάντηση
The agricultural sector was also affected by the storm	Από την καταιγίδα επλήγη και ο αγροτικός τομέας
I certainly did not see something of this size coming	Σίγουρα δεν είδα κάτι τέτοιου μεγέθους να έρχεται
I can not imagine how this could happen	Δεν μπορώ να φανταστώ πώς θα μπορούσε να συμβεί αυτό
I could not stand the pain anymore	Δεν άντεχα άλλο τον πόνο
I filled time for shopping for clothes	Συμπλήρωσα χρόνο για ψώνια για ρούχα
There are several types of time control	Υπάρχουν διάφοροι τύποι ελέγχου χρόνου
I hope you do more projects like this	Ελπίζω να κάνετε περισσότερα έργα σαν αυτό
I may not be able to save you again	Ίσως να μην μπορέσω να σε σώσω ξανά
A new way of life means new customs	Ένας νέος τρόπος ζωής σημαίνει νέα έθιμα
I want you to have them	Θέλω να τα έχεις
I said he was almost there	Είπα ότι ήταν σχεδόν εκεί
A thought had crossed his mind	Του είχε περάσει μια σκέψη
Ports across the country suffered significant damage	Σημαντικές ζημιές υπέστησαν λιμάνια όλης της χώρας
I know you will not misunderstand me	Ξέρω ότι δεν θα με παρεξηγήσεις
I could answer their questions and go home	Θα μπορούσα να απαντήσω στις ερωτήσεις τους και να πάω σπίτι
I want to hear the rest of this story	Θέλω να ακούσω το υπόλοιπο αυτής της ιστορίας
I felt it was the right time	Ένιωσα ότι ήταν η κατάλληλη στιγμή
I was off from that point	Ήμουν απενεργοποιημένος από εκείνο το σημείο
A quiet click is followed by a burst of light	Ένα ήσυχο κλικ ακολουθείται από μια έκρηξη φωτός
I could not find a clean collar or handkerchief	Δεν έβρισκα καθαρό γιακά, ούτε μαντήλι
I want it more modern	Το θέλω πιο μοντέρνο
There is also no world championship	Επίσης δεν υπάρχει παγκόσμιο πρωτάθλημα
I still could not believe he was with me	Ακόμα δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν μαζί μου
I knew he did not want to be there	Ήξερα ότι δεν ήθελε να είναι εκεί
I knew he could barely get to the laundry soap	Ήξερα ότι μετά βίας μπορούσε να φτάσει στο σαπούνι πλυντηρίου
I try to make it better	Προσπαθώ να το κάνω καλύτερο
I have from the moment you rolled your beautiful eyes	Έχω από τη στιγμή που γούρλωσες τα όμορφα μάτια σου
I always return phone calls	Πάντα επιστρέφω τηλεφωνήματα
I'm a much better person to meet	Είμαι πολύ καλύτερος άνθρωπος που τον γνώρισα
Few people were watching us	Λίγοι άνθρωποι μας παρακολουθούσαν
I still have the bat	Έχω ακόμα το ρόπαλο
Some hoped to do more than keep their own	Μερικοί ήλπιζαν να κάνουν περισσότερα από το να κρατήσουν το δικό τους
I relax mentally by breathing deeply	Χαλαρώνω ψυχικά αναπνέοντας βαθιά
I can not look at him right now	Δεν μπορώ να τον κοιτάξω αυτή τη στιγμή
I have never thought of it that way	Δεν το έχω σκεφτεί ποτέ ακριβώς έτσι
Because he wrote the song	Επειδή έγραψε το τραγούδι
I wanted to give you this opportunity	Ήθελα να σου δώσω αυτή την ευκαιρία
I have let myself go	Έχω αφήσει τον εαυτό μου να φύγει
A couple was breastfeeding grief on their own	Ένα ζευγάρι θήλαζε από μόνο του τη θλίψη
I never told anyone	Δεν το είπα ποτέ σε κανέναν
I can say that you were so nervous	Μπορώ να πω ότι ήσουν τόσο νευρικός
I do my shopping	Κάνω τα ψώνια μου
I find it interesting	Το βρίσκω ενδιαφέρον
I have the experience of this bath to prove it	Έχω την εμπειρία αυτού του μπάνιου για να το αποδείξω
Christian did not qualify for the final round	Ο Κρίστιαν δεν προκρίθηκε στον τελικό γύρο
I hate that you are in danger because of me	Μισώ που κινδυνεύεις εξαιτίας μου
I made a good salary while I was there	Έβγαλα καλό μισθό όσο ήμουν εκεί
I like it very, very much	Μου αρέσει πολύ, πολύ
A pain of guilt was at its core	Ένας πόνος ενοχής βρισκόταν στον πυρήνα του
I got a piece of white meat	Πήρα ένα κομμάτι λευκό κρέας
I know we're getting in the tank	Ξέρω ότι μπαίνουμε στο τανκ
I can not imagine yet	Δεν μπορώ να φανταστώ ακόμα
A girl who did not like playing games	Ένα κορίτσι που δεν του άρεσε να παίζει παιχνίδια
I almost ignored it	Σχεδόν, σχεδόν, το αγνόησα
I refuse to give him a reason to stop	Αρνούμαι να του δώσω λόγο να σταματήσει
I picked up the torch from the floor	Σήκωσα τον πυρσό από το πάτωμα
I wanted more kisses	Ήθελα κι άλλα φιλιά
I had never thought of it like that before	Δεν το είχα σκεφτεί ποτέ έτσι πριν
Several days of intense fighting followed	Ακολούθησαν αρκετές ημέρες έντονων μαχών
I was very angry with her	Ήμουν πολύ θυμωμένος μαζί της
I forget what they said	Ξεχνώ τι είπαν
I could not continue to refuse to meet at least the girls	Δεν μπορούσα να συνεχίσω να αρνούμαι να γνωρίσω τουλάχιστον τα κορίτσια
I searched his house and found nothing	Έψαξα το σπίτι του και δεν βρήκα τίποτα
I want to thank this person	Θέλω να ευχαριστήσω αυτό το άτομο
I saw through them and between them	Είδα μέσα από αυτά και ανάμεσά τους
I heard footsteps behind me	Άκουσα βήματα πίσω μου
That was probably the idea	Μάλλον αυτή ήταν η ιδέα
I even accused her of trying to poison everyone	Την κατηγόρησα μάλιστα ότι προσπάθησε να δηλητηριάσει τους πάντες
I loved every moment with her	Αγαπούσα κάθε στιγμή μαζί της
I will really miss you	Πραγματικά θα μου λείψεις
I can not wait to see you	Ανυπομονώ να σε δω
I once lived under the council of elders	Κάποτε ζούσα κάτω από το συμβούλιο των γερόντων
I have only worked with two men and four women	Έχω δουλέψει μόνο με δύο άνδρες και τέσσερις γυναίκες
I was very willing and eager	Ήμουν πολύ πρόθυμος και πρόθυμος
I have not had a visitor for many years	Δεν έχω επισκέπτη εδώ και πολλά χρόνια
I just came up with some theories, that's all	Απλώς έβγαλα μερικές θεωρίες, αυτό είναι όλο
I too began to love literature	Κι εγώ άρχισα να αγαπώ τη λογοτεχνία
I just want to sleep and forget	Θέλω απλώς να κοιμηθώ και να ξεχάσω
I let go of the light and enter its shadows	Αφήνω το φως και μπαίνω στις σκιές του
I saw all the lights on	Είδα όλα τα φώτα αναμμένα
I hate to feel guilty	Μισώ να νιώθω ενοχές
A man on my left falls to one knee	Ένας άντρας στα αριστερά μου πέφτει στο ένα γόνατο
I put it in quite thick	Το έβαλα σε αρκετά χοντρό
I knew it was very easy	Ήξερα ότι ήταν πολύ εύκολο
I caught myself laughing out loud once or twice	Έπιασα τον εαυτό μου να γελάει δυνατά μια ή δύο φορές
I followed him, at war with myself	Τον ακολούθησα, σε πόλεμο με τον εαυτό μου
I have to fix, to repair, to fix	Πρέπει να φτιάξω, να επισκευάσω, να φτιάξω
I doubt they would send men	Αμφιβάλλω αν θα έστελναν άντρες
I guess you would say it affected her a lot	Υποθέτω ότι θα έλεγες ότι την επηρέασε πολύ
I can not believe he is once again in poor health	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι για άλλη μια φορά σε κακή υγεία
I shouted, but the volume control was not important	Φώναζα, αλλά ο έλεγχος της έντασης δεν ήταν σημαντικός
The general union called for a general strike	Το γενικό εργατικό σωματείο κάλεσε σε γενική απεργία
There are huge differences between species in jumping ability	Υπάρχουν τεράστιες διαφορές μεταξύ των ειδών στην ικανότητα άλματος
I was not strong enough to help you	Δεν ήμουν αρκετά δυνατός για να σε βοηθήσω
A sudden knock was heard on the window	Ένα ξαφνικό χτύπημα ακούστηκε στο παράθυρο
But I think the text is good	Νομίζω όμως ότι το κείμενο είναι καλό
I knew the police would not come to that conclusion	Ήξερα ότι η αστυνομία δεν θα κατέληγε σε αυτό το συμπέρασμα
I only saw it for a fraction of a second	Το είδα μόνο για ένα κλάσμα του δευτερολέπτου
I have never seen anyone	Δεν έχω ξαναδεί κανένα
I find it a bit funny	Το βρίσκω κάπως αστείο
I was just playing with an idea, that was it	Απλώς έπαιζα με μια ιδέα, αυτό ήταν όλο
I had him here, soon to be alone	Τον είχα εδώ, σύντομα για να μείνω μόνος
A woman in her thirties opened the door	Μια γυναίκα περίπου τριάντα ετών άνοιξε την πόρτα
I can tell you let him bite you	Μπορώ να σου πω άφησέ τον να σε δαγκώσει
I did not remember anything before I woke up	Δεν θυμόμουν τίποτα πριν ξυπνήσω
I pointed to the pond	Έδειξα τη λιμνούλα
A resident outside for smoke had found the body	Ένας ένοικος έξω για καπνό είχε βρει το πτώμα
Only one man was killed at the crossing	Μόνο ένας άνδρας σκοτώθηκε στη διάβαση
I got an idea for starting a business	Πήρα μια ιδέα για την έναρξη μιας επιχείρησης
I had the same dream every night	Έβλεπα το ίδιο όνειρο κάθε βράδυ
I did not say it to make you feel guilty	Δεν το είπα για να νιώσεις ένοχος
I have to admit that things are going well	Πρέπει να ομολογήσω ότι τα πράγματα πάνε καλά
I gave her a serious look and a meaningful smile	Της έριξα ένα σοβαρό βλέμμα και ένα χαμόγελο με νόημα
I went downstairs and the house was silent	Πήγα κάτω και το σπίτι ήταν σιωπηλό
I saw down at its core, its inner existence	Είδα κάτω στον πυρήνα της, την εσωτερική της ύπαρξη
I love the photos of your previous runs	Λατρεύω τις φωτογραφίες των προηγούμενων τρεξίματών σου
I thanked him for posting it	Τον ευχαρίστησα που το δημοσίευσε
I think it's so out of what's dangerous	Νομίζω ότι είναι τόσο έξω από αυτό που είναι επικίνδυνη
Keep playing from that point on	Συνέχισε να παίζει από εκείνο το σημείο και μετά
I went through the door	Πέρασα την πόρτα
I make a big smile on my face	Φτιάχνω ένα μεγάλο χαμόγελο στο πρόσωπό μου
I was honest with them	Ήμουν ειλικρινής μαζί τους
I was just a troubled, small gallery owner	Ήμουν απλώς ένας ταλαιπωρημένος, μικρός γκαλερίστας
They sent me to help you	Με έστειλαν να σε βοηθήσω
I turned and went out	Γύρισα και βγήκα έξω
I'm not far from you	Δεν είμαι μακριά σου
A life without stress	Μια ζωή χωρίς άγχος
I could not be so lucky	Δεν θα μπορούσα να είμαι τόσο τυχερός
I did not really think about it	Δεν το σκέφτηκα πραγματικά
I mean, it could break up at any time	Εννοώ, θα μπορούσε να διαλυθεί ανά πάσα στιγμή
A guy who does not even care	Ένας τύπος που δεν τον ενδιαφέρει καν
I think you would be very interested	Νομίζω ότι θα σε ενδιέφερε πολύ
I did not understand the language or much of anything	Δεν καταλάβαινα τη γλώσσα ούτε πολλά από τίποτα
I love women, period	Λατρεύω τις γυναίκες, τελεία
May time stop at this time	Μακάρι να σταματήσει ο χρόνος σε αυτή την ώρα
I looked down and my heart stopped	Κοίταξα κάτω και η καρδιά μου σταμάτησε
I counted around twenty	Μέτρησα γύρω στο είκοσι
A thank you seems insufficient	Ένα ευχαριστώ φαίνεται ανεπαρκές
I never wanted mine to be in this mess	Ποτέ δεν ήθελα οι δικοί μου να βρεθούν σε αυτό το χάος
I doubt it can offend you	Αμφιβάλλω ότι μπορεί να σε προσβάλει
I always watch their drama	Παρακολουθώ πάντα το δράμα τους
I return my love to my wife and family	Επιστρέφω την αγάπη μου στη γυναίκα και την οικογένειά μου
And the way they talk about religion is offensive	Και ο τρόπος που μιλούν για τη θρησκεία είναι προσβλητικός
I want to drink something cold	Θέλω να πιω κάτι κρύο
I did not have a husband to support me	Δεν είχα σύζυγο να με στηρίξει
I seven, he nine	Εγώ επτά, αυτός εννιά
I could say that during our last meeting	Μπορούσα να το πω κατά την τελευταία μας συνάντηση
I had a big week ahead of me	Είχα μια μεγάλη εβδομάδα μπροστά μου
A shiver went through some of them	Ένα ρίγος ξεπήδησε από μερικά από αυτά
An entire generation of you will die	Μια ολόκληρη γενιά από εσάς θα πεθάνει
Define the species for a while	Καθόρισε για λίγο το είδος
I had met many people who spoke languages	Είχα γνωρίσει πολλούς ανθρώπους που μιλούσαν σε γλώσσες
I am in favor of enforcement	Είμαι υπέρ της επιβολής
However, I may call you for a walk later	Ωστόσο, μπορεί να σας καλέσω για μια βόλτα αργότερα
I knew it from his past	Το ήξερα από το παρελθόν του
I think they are watching her too	Πιστεύω ότι την παρακολουθούν επίσης
I look carefully at the trees	Κοιτάζω προσεκτικά τα δέντρα
Perfect ocean view	Τέλεια θέα στον ωκεανό
A white man in a suit was with her	Ένας λευκός άντρας με κοστούμι ήταν μαζί της
I dedicate everything to you	Σου αφιερώνω όλα μου
A few minutes later, a tiny male fairy appeared	Λίγα λεπτά αργότερα, μια μικροσκοπική αρσενική νεράιδα εμφανίστηκε
I had asked that too	Το είχα ρωτήσει και εγώ
I went in and was pleasantly surprised	Μπήκα μέσα και εξεπλάγην ευχάριστα
I learned things by doing a complete circle	Έμαθα πράγματα κάνοντας πλήρη κύκλο
I was not in the mood to do anything	Δεν είχα διάθεση να κάνω κάτι
I knew she was beautiful on her own	Ήξερα ότι ήταν όμορφη από μόνη της
I think they both have their place	Νομίζω ότι και οι δύο έχουν τη θέση τους
A spectator can still see the empty street outside	Ένας θεατής μπορεί ακόμα να δει τον άδειο δρόμο έξω
I wrapped my arms around her	Τύλιξα τα χέρια μου γύρω της
A lock is recommended to fasten your luggage	Συνιστάται κλειδαριά για τη στερέωση των αποσκευών σας
I had neither money nor friends	Δεν είχα ούτε χρήματα ούτε φίλους
I did not intend to do any of these	Δεν είχα σκοπό να κάνω τίποτα από αυτά
I can not even ask you to come with us	Δεν μπορώ καν να σου ζητήσω να έρθεις μαζί μας
I like simple pleasures	Μου αρέσουν οι απλές απολαύσεις
I will not make the same mistake he made	Δεν θα κάνω το ίδιο λάθος που έκανε
I will bring you security, safety and joy	Θα σας φέρω ασφάλεια, ασφάλεια και χαρά
I crumpled it tightly	Την τσάκισα σφιχτά
I want to avoid that	Θέλω να το αποφύγω αυτό
I told you how he used you	Σου είπα πώς σε χρησιμοποιούσε
I was talking about another soulmate	Μιλούσα για μια άλλη αδελφή ψυχή
I saw that you found the instruction manual	Είδα ότι βρήκες το εγχειρίδιο οδηγιών
I called him and a woman picked it up	Τηλεφώνησα σε αυτόν και το σήκωσε μια γυναίκα
Some of her tension was gone	Λίγη από την ένταση της είχε φύγει
I thought it matched the dress perfectly	Νόμιζα ότι ταίριαζε τέλεια με το φόρεμα
I did not attend any school classes after the sixth grade	Δεν παρακολούθησα κανένα σχολικό μάθημα μετά την έκτη τάξη
I had all this gloomy text	Είχα όλο αυτό το ζοφερό κείμενο
I like that, actually	Μου αρέσει αυτό, στην πραγματικότητα
I'm not surprised you feel that way	Δεν εκπλήσσομαι που νιώθεις έτσι
I can do it sometime later	Μπορώ να το κάνω κάποια στιγμή αργότερα
I have stayed low and I am not saying anything	Έχω μείνει χαμηλά και δεν λέω τίποτα
I will see you there	θα σε δω εκεί
I just wanted to understand what was going on here	Ήθελα απλώς να καταλάβω τι συνέβαινε εδώ
The set of boxes includes a number of special features	Το σετ κουτιών περιλαμβάνει μια σειρά από ειδικά χαρακτηριστικά
I hope he pays attention to my benefit	Ελπίζω να προσέχει το όφελός μου
I think he would rather scan them all	Νομίζω ότι θα προτιμούσε να τα σαρώσει όλα
Other smaller studies support this finding	Άλλες μικρότερες μελέτες υποστηρίζουν αυτό το εύρημα
In the end nothing happened	Τελικά δεν έγινε τίποτα
I was the youngest son of our family	Ήμουν ο μικρότερος γιος της οικογένειάς μας
I think this place might be exactly what you need	Νομίζω ότι αυτό το μέρος μπορεί να είναι ακριβώς αυτό που χρειάζεστε
I see people being driven by strong winds all the time	Βλέπω ανθρώπους να οδηγούνται από τους δυνατούς ανέμους όλη την ώρα
I'm sure they come from the heart	Είμαι σίγουρος ότι προέρχονται από την καρδιά
I do not want to go there again	Δεν θέλω να ξαναπάω εκεί
I was very impressed by the altar	Μου έκανε μεγάλη εντύπωση ο βωμός
Memory is something	Η ανάμνηση είναι κάτι
I felt it was a strange post	Ένιωσα ότι ήταν μια περίεργη ανάρτηση
A small fire broke out near the wall	Μια μικρή φωτιά άναψε κοντά στον τοίχο
I imagined all three of us living normally once again	Φαντάστηκα και οι τρεις μας να ζούμε κανονικά για άλλη μια φορά
I just checked it	Μόλις το έλεγξα
I was so weird sometimes	Ήμουν τόσο περίεργος μερικές φορές
This action had no real results	Αυτή η ενέργεια δεν είχε πραγματικά αποτελέσματα
I have no problem with this description	Δεν έχω κανένα πρόβλημα με αυτή την περιγραφή
At that moment you felt that everything is possible	Εκείνη τη στιγμή που ένιωθες ότι όλα είναι πιθανά
I would feel weak on my knees	Θα ένιωθα αδύναμος στα γόνατα
I sit behind him	Κάθομαι πίσω του
I raised my eyebrows as he poured the charm	Ανασήκωσα τα φρύδια μου καθώς έχυνε το γούρι
I really felt like that	Πραγματικά ένιωσα σαν να ήταν αυτό
I'm ready to swear to it	Είμαι έτοιμος να ορκιστώ γι' αυτό
I could not bear to think about it for a moment	Δεν άντεξα ούτε στιγμή να το σκέφτομαι
The Pepper album has been released	Κυκλοφόρησε το άλμπουμ Pepper
I gave her time	Της έδωσα χρόνο
I ride less bikes and run even less	Κάνω λιγότερο ποδήλατο και ακόμα λιγότερο τρέχω
I love this image, I always liked it	Λατρεύω αυτή την εικόνα, πάντα μου άρεσε
I fell along the road into the grass	Έπεσα κατά μήκος του δρόμου μέσα στο γρασίδι
I just follow orders, I do my job	Απλώς ακολουθώ εντολές, κάνω τη δουλειά μου
A young man with many role models	Ένας νεαρός με πολλά πρότυπα
I could go on with this list forever	Θα μπορούσα να συνεχίσω για πάντα με αυτή τη λίστα
Maybe I can give you this reason	Ίσως μπορέσω να σας δώσω αυτόν τον λόγο
A little while later the scan was completed	Λίγη ώρα αργότερα η σάρωση ολοκληρώθηκε
I had to get over it quickly	Έπρεπε να το ξεπεράσω γρήγορα
I could see the top of the rear doors	Μπορούσα να δω το πάνω μέρος των πίσω θυρών
I thought no one would be interested in buying them	Νόμιζα ότι κανείς δεν θα ενδιαφερόταν να τα αγοράσει
Texas suffered casualties during these attacks	Το Τέξας γλίτωσε από ζημιές κατά τη διάρκεια αυτών των επιθέσεων
I had enough books to read	Είχα αρκετά βιβλία για να διαβάσω
I thought they were gone	Νόμιζα ότι είχαν φύγει
I sit and smile	Κάθομαι και χαμογελάω
I have been there many times	Έχω πάει εκεί πολλές φορές
I wish life was perfect	Μακάρι η ζωή να ήταν τέλεια
I need him so much now	Τον χρειάζομαι τόσο πολύ τώρα
I sighed and spread my lie	Αναστέναξα και επέκτεινα το ψέμα μου
I can feel that you are close	Μπορώ να νιώσω ότι είσαι κοντά
I thought of telling you every day	Σκέφτηκα να στο λέω κάθε μέρα
I was feeling very wild right now	Ένιωθα πολύ άγρια ​​αυτή τη στιγμή
I saw the photo of the man on paper	Είδα τη φωτογραφία του άντρα στο χαρτί
I have to find my way back through the gate	Πρέπει να βρω τον δρόμο της επιστροφής μέσα από την πύλη
A sign said it was not for young children	Μια πινακίδα έλεγε ότι δεν ήταν για μικρά παιδιά
I fell off the stage, dragging the woman behind me	Έπεσα από τη σκηνή, σέρνοντας τη γυναίκα πίσω μου
You could only stand up	Δεν μπορούσες παρά να σταθείς όρθιος
I lean back inside her	Γέρνω πίσω μέσα της
I was not even sure if it would work	Δεν ήμουν καν σίγουρος αν θα λειτουργούσε
I had never seen an analysis of its characteristics	Δεν είχα ξαναδεί ανάλυση στα χαρακτηριστικά του
I have never heard her say that	Δεν την έχω ξανακούσει να το λέει
An information	Μια πληροφορία
I could no longer go to work or school	Δεν μπορούσα να πάω πια στη δουλειά ή στο σχολείο
I saw the cause and the result	Είδα την αιτία και το αποτέλεσμα
I would rather not drive any of us crazy	Θα προτιμούσα να μην τρελαθεί κανείς μας
A touch on her back woke her up	Ένα άγγιγμα στην πλάτη της την ξύπνησε
I needed something real	Χρειαζόμουν κάτι αληθινό
I squeeze the rabbit by cutting my palm on the metal	Σφίγγω το κουνέλι κόβοντας την παλάμη μου στο μέταλλο
A man could only endure a few days without water	Ένας άνθρωπος θα μπορούσε να αντέξει μόνο λίγες μέρες χωρίς νερό
I decide to invite him out with me tonight	Αποφασίζω να τον καλέσω έξω μαζί μου απόψε
I probably did not say it correctly	Μάλλον δεν το είπα σωστά
I take a deep breath and calm down	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και ηρεμώ
I felt a spark with him	Ένιωσα μια σπίθα μαζί του
I would not react to the scene around me	Δεν θα αντιδρούσα στη σκηνή γύρω μου
I was not their type	Δεν ήμουν ο τύπος τους
I did not mind moving to another location	Δεν με πείραζε να μετακομίσω σε άλλη θέση
I guess this is because of us	Υποθέτω ότι αυτό συμβαίνει γιατί εμείς
I have no idea what it's like to suffer	Δεν έχω ιδέα πώς είναι να υποφέρεις
I never thought it was so bad	Ποτέ δεν πίστευα ότι ήταν τόσο κακό
I had no one by my side	Δεν είχα κανέναν στο πλευρό μου
A rich soul has peace	Μια πλούσια ψυχή έχει ειρήνη
I would avoid human interaction as much as possible today	Θα απέφευγα την ανθρώπινη αλληλεπίδραση όσο το δυνατόν περισσότερο σήμερα
I noticed that the sun came out later	Παρατήρησα ότι ο ήλιος βγήκε αργότερα
I was not going to risk leaving	Δεν επρόκειτο να ρισκάρω να φύγει
I wrote at least five songs there	Έγραψα τουλάχιστον πέντε τραγούδια εκεί
Great value on a valuable tool	Μεγάλη τιμή σε ένα πολύτιμο εργαλείο
I pulled to the side of the road	Τράβηξα στην άκρη του δρόμου
I take the phone out of my bag	Βγάζω το τηλέφωνο από την τσάντα μου
I have always had a place in the world	Πάντα είχα μια θέση στον κόσμο
I have it in the keychain right now	Το έχω στο μπρελόκ αυτή τη στιγμή
I watched the fan on the ceiling rotate	Παρακολούθησα τον ανεμιστήρα στο ταβάνι να περιστρέφεται
I could not offer a smile in return	Δεν μπορούσα να προσφέρω ένα χαμόγελο σε αντάλλαγμα
I washed my hair again	Έπλυνα ξανά τα μαλλιά μου
I could not honestly expect it, and neither should you	Δεν θα μπορούσα να το περίμενα ειλικρινά, και το ίδιο δεν θα έπρεπε και εσύ
I have no problems with money	Δεν έχω προβλήματα με τα χρήματα
I mean hard things	Εννοώ τα σκληρά πράγματα
I'm talking about your side	Εγώ μιλάω για την πλευρά σου
I can really look forward to the future	Μπορώ πραγματικά να προσβλέπω στο μέλλον
I had to rinse it	Έπρεπε να το ξεπλύνω
I just gave them the money	Απλώς τους έδωσα τα χρήματα
I wondered where this white car was	Αναρωτήθηκα πού ήταν αυτό το λευκό αυτοκίνητο
It was almost familiar	Ήταν σχεδόν οικείο
I would change my name	Θα άλλαζα το όνομά μου
I write about it even in books	Γράφω για αυτό ακόμη και σε βιβλία
I looked through two empty boxes	Κοίταξα μέσα από δύο κουτιά που ήταν άδεια
The reason must be obvious	Ο λόγος πρέπει να είναι προφανής
I sit a little further	Κάθομαι λίγο πιο πέρα
I tried it to see if he would eat it	Τον δοκίμαζα να δω αν θα το φάει
I love the perfume that is just you	Λατρεύω το άρωμα που είσαι μόνο εσύ
I turned to my right and it was there	Γύρισα στα δεξιά μου και ήταν εκεί
I do not want you to take me for granted	Δεν θέλω να με θεωρείς δεδομένη
But the candidate is not alone	Όμως ο υποψήφιος δεν είναι μόνος του
I have all the necessary infrastructure such as land, house, water, etc.	Έχω όλες τις απαραίτητες υποδομές όπως γη, σπίτι, νερό κ.λπ
A funny place to run with money	Ένα αστείο μέρος για να τρέξει κάποιος με χρήματα
I shook my head like a dog	Κούνησα το κεφάλι μου σαν σκύλος
I'm really looking forward to meeting you	Ανυπομονώ πραγματικά να συναντηθώ μαζί σας
I could not help but notice his body with my eyes	Δεν μπορούσα να μην εντοπίσω το σώμα του με τα μάτια μου
I would like to create my own team	Θα ήθελα να δημιουργήσω τη δική μου ομάδα
I can give you eternal youth	Μπορώ να σου δώσω αιώνια νιότη
I would find another way out	Θα έβρισκα άλλη διέξοδο
I shook to my marrow	Ταρακουνήθηκα μέχρι το μεδούλι μου
I was pleasantly surprised by their reaction	Με εξέπληξε ευχάριστα η αντίδρασή τους
I remember so much	Θυμάμαι τόσα
I think we will be fine	Νομίζω ότι θα είμαστε καλά
I never had a problem	Δεν είχα ποτέ πρόβλημα
I did not want to leave you	Δεν ήθελα να σε παρατήσω
I did a lot for the sake of pain awareness	Έκανα πολλά για λογαριασμό της επίγνωσης του πόνου
I can not say how it will develop	Δεν μπορώ να πω πώς θα εξελιχθεί
I have a green ticket	Έχω ένα πράσινο εισιτήριο
The first two are song and speech	Τα δύο πρώτα είναι το τραγούδι και ο λόγος
A lot of people participated	Συμμετείχαν πολύς κόσμος
I touched the cross, but it was not necessary	Άγγιξα τον σταυρό, αλλά δεν ήταν απαραίτητο
I also plan to write another book or two	Σκοπεύω επίσης να γράψω άλλο ένα ή δύο βιβλία
I think they do	Νομίζω ότι το κάνουν
I had no idea who he was	Δεν είχα ιδέα ποιος ήταν
Davis expressed his sorrow for his death	Ο Ντέιβις εξέφρασε τη λύπη του για τον θάνατό του
I use it for washing	Το χρησιμοποιώ για πλύσιμο
I drove for an underground band	Οδήγησα για ένα underground συγκρότημα
I did not buy a flag from them	Δεν αγόρασα σημαία από αυτούς
I have fifty shells today	Έχω πενήντα κοχύλια σήμερα
I was fine, but the bike was badly damaged	Ήμουν εντάξει, αλλά το ποδήλατο έπαθε μεγάλη ζημιά
I want to leave behind you and your bitter cold	Θέλω να αφήσω πίσω εσένα και το τσουχτερό σου κρύο
Holidays, his wife told him he had	Διακοπές, η γυναίκα του είπε ότι είχε
I went to counseling	Έχω πάει σε συμβουλευτική
I whispered her name	ψιθύρισα το όνομά της
I had seen many, many men in their naked form	Είχα δει πολλούς, πολλούς άντρες στη γυμνή τους μορφή
I pushed them out of my eyes	Τα έσπρωξα από τα μάτια μου
I could die from all my effort, come on	Θα μπορούσα να πεθάνω από όλη μου την προσπάθεια, έλα
I did not blame her for a moment	Δεν την κατηγόρησα ούτε μια στιγμή
I met your girlfriend	Γνώρισα την κοπέλα σου
I have never been rude to anyone, let alone a woman	Δεν ήμουν ποτέ αγενής με κανέναν, πόσο μάλλον με γυναίκα
I should not have lost my temper with you like that	Δεν έπρεπε να χάσω την ψυχραιμία μου μαζί σου έτσι
I want to know both	Θέλω να μάθω και τα δύο
I'm really struggling with that	Πραγματικά παλεύω με αυτό
A light bang was heard from outside	Ένα ελαφρύ χτύπημα ακούστηκε από έξω
I would go to college	Θα πήγαινα στο κολέγιο
I learned that you generally play four songs each	Έμαθα ότι γενικά παίζετε τέσσερα τραγούδια ο καθένας
A small smile crossed his face	Ένα μικρό χαμόγελο πέρασε στο πρόσωπό του
I wanted to stay on topic	Ήθελα να μείνω στο θέμα του
I went in, threw the children and they ran away	Μπήκα μέσα, έριξα τα παιδιά και έφυγαν τρέχοντας
I heard about what happened	Άκουσα για αυτό που συνέβη
I know that very well	Το ξέρω πολύ καλά
I'm so in pain right now	Είμαι τόσο πονεμένος αυτή τη στιγμή
That's probably why we never got married	Μάλλον γι' αυτό δεν παντρευτήκαμε ποτέ
It will really change your life	Θα αλλάξει πραγματικά τη ζωή σας
A clean glass was standing nearby	Ένα καθαρό ποτήρι στεκόταν εκεί κοντά
I know that your path is difficult	Ξέρω ότι η πορεία σου είναι δύσκολη
I pushed but it did not open	Έσπρωξα αλλά δεν άνοιξε
I was not planning another flight with the prince	Δεν σχεδίαζα άλλο ένα πέταγμα με τον πρίγκιπα
One small thing, really	Ένα μικρό πράγμα, πραγματικά
I was hoping you would like me first	Ήλπιζα ότι θα με ήθελες πρώτα
I was not in disaster	Δεν ήμουν στην καταστροφή
I had no idea what would happen	Δεν είχα ιδέα τι θα γινόταν
I let myself forget	Άφησα τον εαυτό μου να ξεχάσει
I hit the ball on all the pitches	Χτύπησα την μπάλα σε όλα τα γήπεδα
I wonder how long it will last	Αναρωτιέμαι πόσο θα διαρκέσει
I never saw it even on the first page	Δεν το είδα ποτέ ούτε στην πρώτη σελίδα
I'm going to set up for myself	Πάω να στήσω για τον εαυτό μου
I lead her to the table	Την οδηγώ στο τραπέζι
I drank as it got dark outside	Έπινα καθώς σκοτείνιαζε έξω
I wrote poetry and preferred not to drive much	Έγραφα ποίηση και προτιμούσα να μην οδηγώ πολύ
This episode was about knives	Αυτό το επεισόδιο είχε να κάνει με μαχαίρια
I'm definitely not going to apologize right now	Σίγουρα δεν πρόκειται να ζητήσω συγγνώμη αυτή τη στιγμή
I literally could not see beyond that	Κυριολεκτικά δεν μπορούσα να δω πέρα ​​από αυτό
I heard that it can even fight certain types of cancer	Άκουσα ότι μπορεί να καταπολεμήσει ακόμη και ορισμένους τύπους καρκίνου
I have to make sure it's okay	Πρέπει να είμαι σίγουρος ότι είναι εντάξει
They sound really great in this	Ακούγονται πραγματικά υπέροχα σε αυτό
The amendment did not pass	Η τροπολογία δεν πέρασε
I want to dedicate my time and explore	Θέλω να αφιερώσω το χρόνο μου και να εξερευνήσω
I should not help you	Δεν θα έπρεπε να σε βοηθήσω
I know you will understand	Ξέρω ότι θα καταλάβεις
I paused but I could not stop	Έκανα μια παύση αλλά δεν μπορούσα να σταματήσω
I did not know where to look	Δεν ήξερα πού να κοιτάξω
In the tournament he recorded only one assist	Στο τουρνουά κατέγραψε μόλις μία ασίστ
I intend to become stronger	Σκοπεύω να γίνω πιο δυνατός
I was a prayer companion	Ήμουν σύντροφος προσευχής
I remember very clearly that night	Θυμάμαι πολύ καθαρά εκείνη τη νύχτα
I can only keep him away	Μπορώ μόνο να τον κρατήσω μακριά
A local library is now on site	Μια τοπική βιβλιοθήκη βρίσκεται τώρα στην τοποθεσία
I will be available until x now	Θα είμαι διαθέσιμος μέχρι x τώρα
I want you all to remember it	Θέλω να το θυμάστε όλοι
I had to stay close to their special care	Έπρεπε να παραμείνω κοντά στην ειδική φροντίδα τους
I was shocked when I realized what it was	Σοκαρίστηκα όταν συνειδητοποίησα τι ήταν
I started in this group at a very young age	Ξεκίνησα σε αυτή την ομάδα σε πολύ μικρή ηλικία
I deal with numbers and facts	Ασχολούμαι με αριθμούς και γεγονότα
I wrapped up and went to the hall	Τύλιξα και πήγα στο χολ
A person must have holy blood to do this	Ένας άνθρωπος πρέπει να έχει ιερό αίμα για να το κάνει αυτό
I think there is someone for everyone	Νομίζω ότι υπάρχει κάποιος για όλους
I already know the answer of course	Ξέρω ήδη την απάντηση φυσικά
I take care of the family	Φροντίζω την οικογένεια
I have no income to cover my daily expenses	Δεν έχω έσοδα για να καλύψω τα καθημερινά μου έξοδα
I hope to get up soon	Ελπίζω να σηκωθώ σύντομα
I on the other hand stayed in the back seat	Εγώ από την άλλη έμεινα στο πίσω κάθισμα
A few seconds later, her brother's voice pierced the air	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, η φωνή του αδερφού της διαπέρασε τον αέρα
I can use it to bring someone in	Μπορώ να το χρησιμοποιήσω για να φέρω κάποιον μέσα
I have some pretty sharp knives in the kitchen	Έχω μερικά αρκετά κοφτερά μαχαίρια στην κουζίνα
I remember he did not seem to have registered with you	Θυμάμαι ότι δεν φαινόταν να έχει εγγραφεί μαζί σας
A man he hardly knew	Ένας άντρας που σχεδόν δεν γνώριζε
A humble person is not afraid to admit it	Ένας ταπεινός άνθρωπος δεν φοβάται να το παραδεχτεί
A person has a small house	Ένα άτομο έχει ένα μικρό σπίτι
I used to sketch things all the time	Συνήθιζα να σκιτσάρω πράγματα όλη την ώρα
I did not know them well	Δεν τους ήξερα καλά
I deserve it and you have won the right	Το αξίζω και έχεις κερδίσει το δικαίωμα
A large Bible is spread out in front of her	Μια μεγάλη Βίβλος απλώνεται μπροστά της
I just could not even force myself to think about it	Απλώς δεν μπορούσα καν να αναγκάσω τον εαυτό μου να το σκεφτώ
I only use my money this way	Χρησιμοποιώ τα χρήματά μου μόνο με αυτόν τον τρόπο
I laughed, cried and felt awe	Γέλασα, έκλαψα και ένιωσα δέος
I deserve much worse	Μου αξίζουν πολύ χειρότερα
I follow her to the elevator	Την ακολουθώ στο ασανσέρ
I see that this can be explained in two ways	Βλέπω ότι αυτό μπορεί να εξηγηθεί με δύο τρόπους
I walked over and touched his face	Προχώρησα και άγγιξα το πρόσωπό του
I forgot to pretend I was sleeping	Ξέχασα να προσποιηθώ ότι κοιμάμαι
I drove for several years, some of my happiest moments	Οδηγούσα για αρκετά χρόνια, μερικές από τις πιο ευτυχισμένες μου στιγμές
I do not pause to think about his reaction	Δεν κάνω μια παύση για να σκεφτώ την αντίδρασή του
I fell inside him, on my knees, disappointed	Έπεσα μέσα του, στα γόνατα, απογοητευμένος
I will not fight you	δεν θα σε πολεμήσω
I guess we should just have a drink later	Υποθέτω ότι θα πρέπει απλώς να πιούμε αργότερα
A flash of glare passed through the opening	Μια έκρηξη έντονου φωτός πέρασε από το άνοιγμα
May he hurry for me	Μακάρι να βιαστεί για μένα
A thick, spread stain on the carpet	Ένας παχύς, απλωμένος λεκές στο χαλί
I have no one else to give it to	Δεν έχω κανέναν άλλο να το δώσω
I am very glad that my husband chose them	Χαίρομαι πολύ που τα επέλεξε ο άντρας μου
I also lost my parents	Έχασα και τους γονείς μου
I could not do anything else	Δεν μπορούσα να κάνω κάτι άλλο
A fascinating dance of boiling blood	Ένας συναρπαστικός χορός από αίμα που βράζει
I will dispute the charges with my credit card company	Θα αμφισβητήσω τις χρεώσεις με την εταιρεία της πιστωτικής μου κάρτας
I stopped and turned slowly	Σταμάτησα και γύρισα αργά
I really like when he smiles	Μου αρέσει πολύ όταν χαμογελάει
I still do not have my mind on me	Ακόμα δεν έχω το μυαλό μου για μένα
I leave secretly because my dad is crazy	Φεύγω κρυφά γιατί ο μπαμπάς μου είναι τρελός
I want to ask this man myself	Θέλω να ρωτήσω αυτόν τον άνθρωπο ο ίδιος
I think you are making the right decision	Νομίζω ότι παίρνεις τη σωστή απόφαση
I'm literally crying trying to get it out	Είμαι κυριολεκτικά σε κλάματα προσπαθώντας να το βγάλω έξω
I cross my fingers for our team	Σταυρώνω τα δάχτυλά μου για την ομάδα μας
A day later there was a tropical storm	Μια μέρα αργότερα έγινε τροπική καταιγίδα
A little more left, but not enough for a second	Λίγο ακόμα απέμεινε, αλλά όχι αρκετό για ένα δευτερόλεπτο
However, I was born here	Ωστόσο, γεννήθηκα εδώ
I did not even remember seeing him jump off the cliff	Ούτε θυμόμουν να τον είδα να πηδάει από τον γκρεμό
I can not say those words yet	Δεν μπορώ να πω ακόμα αυτές τις λέξεις
It does not provide any source for this claim	Δεν παρέχει καμία πηγή για αυτόν τον ισχυρισμό
I tried again and again	Προσπάθησα ξανά και ξανά
Eva examines the agreement before finally denying it	Η Εύα εξετάζει τη συμφωνία πριν την αρνηθεί τελικά
I always had a hard time keeping my emotions in check	Πάντα δυσκολευόμουν να κρατήσω τα συναισθήματά μου υπό έλεγχο
I like a bloody steak or fresh venison	Μου αρέσει μια ματωμένη μπριζόλα ή φρέσκο ​​ελάφι
I saw his ghost that night	Είδα το φάντασμά του εκείνο το βράδυ
That is, they will look for me	Δηλαδή, θα με ψάξουν
I was thrown and the wagon passed by my hand	Πετάχτηκα και το βαγόνι πέρασε από το χέρι μου
There is a separate version of the interview for parents	Υπάρχει ξεχωριστή έκδοση της συνέντευξης για τους γονείς
I just like to drive in the back roads	Μου αρέσει να οδηγώ απλώς τους πίσω δρόμους
I had to gently disappoint her	Έπρεπε να την απογοητεύσω απαλά
I smell his fear	Μυρίζω τον φόβο του
I hear things are not going so well down there	Ακούω ότι τα πράγματα δεν πάνε τόσο καλά εκεί κάτω
I just want to say this	Θέλω μόνο να πω αυτό
I did the same and saw a plane flying overhead	Το έκανα και εγώ και είδα ένα αεροπλάνο να πετάει από πάνω
I did not always like being an older brother	Δεν μου άρεσε πάντα να είμαι μεγαλύτερος αδερφός
I want to go out on a date with you	Θέλω να βγω ραντεβού μαζί σου
I went to see it this morning	Πήγα να το δω σήμερα το πρωί
I can, however, make a preliminary analysis here	Μπορώ, ωστόσο, να κάνω μια προκαταρκτική ανάλυση εδώ
I only have two more conditions before we go	Έχω μόνο δύο ακόμη προϋποθέσεις πριν πάμε
I mean the real things	Εννοώ τα αληθινά πράγματα
I did not want to look too carefully though	Δεν ήθελα να κοιτάξω πολύ προσεκτικά πάντως
I can say that he knew that too	Μπορώ να πω ότι το ήξερε κι εκείνος
The sum is as follows	Το άθροισμα βρίσκεται ως εξής
I did not disappoint my father on the second attempt	Δεν απογοήτευσα τον πατέρα μου στη δεύτερη προσπάθεια
I will pretend that nothing happened	Θα προσποιηθώ ότι δεν έγινε τίποτα
A lot of people went there	Πολύς κόσμος πήγε εκεί
A warrior husband in a desert away	Ένας σύζυγος πολεμιστής σε μια έρημο μακριά
I did not want to explain anything	Δεν ήθελα να εξηγήσω τίποτα
I believe we grow up in love	Πιστεύω ότι μεγαλώνουμε στην αγάπη
I count the seconds in my head	Μετράω τα δευτερόλεπτα στο κεφάλι μου
I explained what had happened	Εξήγησα τι είχε συμβεί
I was so scared that my knees started beating together	Φοβήθηκα τόσο πολύ που τα γόνατά μου άρχισαν να χτυπούν μαζί
I slipped my hand into his shirt	Γλίστρησα το χέρι μου μέσα στο πουκάμισό του
Some of the people nodded in agreement	Μερικοί από τους ανθρώπους έγνεψαν καταφατικά
I felt really uncomfortable very quickly	Ένιωσα πραγματικά άβολα πολύ γρήγορα
I had little experience and fewer prospects	Είχα λίγη εμπειρία και λιγότερες προοπτικές
I did not think it was something very special	Δεν πίστευα ότι ήταν κάτι πολύ ιδιαίτερο
I felt slightly tired when he left	Ένιωσα ελαφρώς κουρασμένος όταν απομακρύνθηκε
I hardly knew this girl	Μετά βίας ήξερα αυτό το κορίτσι
I smile at him and pour him another glass	Του χαμογελάω και του ρίχνω άλλο ένα ποτήρι
I have never fainted in my life	Δεν έχω λιποθυμήσει ποτέ στη ζωή μου
I know, you did not mean that	Ξέρω, δεν το εννοούσες
I locked my bike in the cellar last night	Κλείδωσα το ποδήλατό μου στο κελάρι χθες το βράδυ
I silently begged him not to leave me	Τον παρακάλεσα σιωπηλά να μην με αφήσει
I was hoping this would relax my aching muscles	Ήλπιζα ότι αυτό θα χαλαρώσει τους μύες μου που πονούσαν
It is cultivated mainly for the cut flower industry	Καλλιεργείται κυρίως για τη βιομηχανία κομμένων ανθέων
I like that it is mostly organic and natural	Μου αρέσει που είναι κυρίως βιολογικό και φυσικά
I cough to hide my laughter	Βήχω για να κρύψω το γέλιο μου
Some celebrities are here	Μερικά γνωστά πρόσωπα είναι εδώ
I just observe the ego	Απλώς παρατηρώ το εγώ
I watched her die slowly for months	Την έβλεπα να πεθαίνει αργά για μήνες
I knew they were worried about our condition	Ήξερα ότι ανησυχούσαν για την κατάστασή μας
I would be more than likeable	Θα ήμουν κάτι παραπάνω από συμπαθής
I're just losing track of time	Απλώς χάνω την αίσθηση του χρόνου
I tried to relax, to slow down my breathing	Προσπάθησα να χαλαρώσω, να επιβραδύνω την αναπνοή μου
I reached out, but you never felt me	Άπλωσα το χέρι, αλλά δεν με ένιωσες ποτέ
I had the pleasure of giving you this information	Είχα τη χαρά να σας δώσω αυτές τις πληροφορίες
I followed her to the back of the house	Την ακολούθησα στο πίσω μέρος του σπιτιού
I suddenly tremble	Ξαφνικά τρέμω
A new story hidden behind	Μια νέα ιστορία που κρύβεται πίσω
I thought you were angry with me	Νόμιζα ότι ήσουν θυμωμένος μαζί μου
I have never been so clean in my life	Ποτέ δεν ήμουν τόσο καθαρός στη ζωή μου
A smile slowly spread to his sharp features	Ένα χαμόγελο απλώθηκε αργά στα αιχμηρά του χαρακτηριστικά
A light tap on the wall to get his attention	Ένα ελαφρύ χτύπημα στον τοίχο για να τραβήξει την προσοχή του
I bring the words to my mind	Βγάζω τις λέξεις στο μυαλό μου
I will respect your privacy	Θα σεβαστώ την ιδιωτικότητά σας
I will leave you for a few minutes	Θα σας αφήσω λίγα λεπτά
I loved the pizza, but my appetite had dropped to hell	Λάτρεψα την πίτσα, αλλά η όρεξή μου είχε ρίξει στο διάολο
A body beyond the natural	Ένα σώμα πέρα ​​από το φυσικό
I'm not right just because he was wrong	Δεν έχω δίκιο μόνο και μόνο επειδή έκανε λάθος
I could hear her all day	Θα μπορούσα να την ακούω όλη μέρα
I do not get tired of taking pictures	Δεν κουράζομαι να βγάζω φωτογραφίες
A young woman was standing at the door	Μια νεαρή γυναίκα στεκόταν στην πόρτα
I was tired and in pain, but not too bad overall	Ήμουν κουρασμένος και πονούσα, αλλά όχι πολύ άσχημα συνολικά
I will come to see you	Θα έρθω να σε δω
I had to show confidence in the government	Έπρεπε να δείξω εμπιστοσύνη στην κυβέρνηση
He was insane at the time of his death	Ήταν παράφρων την ώρα του θανάτου του
I could not see anyone moving to let me in	Δεν μπορούσα να δω κανέναν να κινείται για να με αφήσει να μπω
A very unique and useful set	Ένα πολύ μοναδικό και χρήσιμο σετ
I kept throwing my sword	Συνέχισα να ρίχνω το σπαθί μου
I will tell her what you said	Θα της πω αυτό που είπες
I did not think anyone knew where my cabin was	Δεν πίστευα ότι κανείς ήξερε πού ήταν η καμπίνα μου
I was about nine years old	Ήμουν περίπου εννέα χρονών
The single had moderate commercial success	Το σινγκλ είχε μέτρια εμπορική επιτυχία
Trembling and cold to the bone	Έτρεμα και κρύωνα μέχρι το κόκαλο
I sneak behind them	Μπαίνω κρυφά πίσω τους
I can not rely on that	Δεν μπορώ να βασιστώ σε αυτό
I doubt it will happen	Αμφιβάλλω ότι θα συμβεί
They married four years later	Παντρεύτηκαν τέσσερα χρόνια αργότερα
I did not know we had an audience	Δεν ήξερα ότι είχαμε κοινό
I could have left him there	Θα μπορούσα να τον είχα αφήσει εκεί
I was not cold anymore	Δεν κρύωνα πια
This does not seem to be the case	Αυτό δεν φαίνεται να ισχύει
I was just a child, nobody told me anything	Ήμουν απλώς παιδί, κανείς δεν μου είπε τίποτα
I blamed you because we broke up	Σε κατηγόρησα γιατί χωρίσαμε
I want to go from here as your wife	Θέλω να πάω στο εξής ως γυναίκα σου
I almost gave it up again	Παραλίγο να το παρατήσω ξανά
I hope you enjoyed making fun of me	Ελπίζω να σας άρεσε να με κοροϊδεύετε
I heard it was his next work	Άκουσα ότι ήταν το επόμενο έργο του
I looked at him, feeling fear	Τον κοίταξα, νιώθοντας φόβο
I usually work only four hours a day	Συνήθως εργάζομαι μόνο τέσσερις ώρες την ημέρα
I could not sleep anyway	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ πάντως
I never intended to hurt you	Ποτέ δεν είχα σκοπό να πληγωθείς
I did not want to touch her	Δεν ήθελα να την αγγίξω
I was planning to return to live in my apartment	Σχεδίαζα να επιστρέψω για να ζήσω στο διαμέρισμά μου
I will not stop looking	Δεν θα σταματήσω να ψάχνω
He was then isolated	Στη συνέχεια τέθηκε σε απομόνωση
I told the doctors to keep it open	Είπα στους γιατρούς να το κρατήσουν ανοιχτό
I had a quiet conversation with him last week	Είχα μια ήρεμη κουβέντα μαζί του την περασμένη εβδομάδα
I would not dare to allow it to myself	Δεν θα τολμούσα να το επιτρέψω στον εαυτό μου
I made us a hot chocolate	Μας έφτιαξα μια ζεστή σοκολάτα
I attended beauty school	Παρακολούθησα σχολή ομορφιάς
I was sure it was him	Ήμουν σίγουρος ότι ήταν αυτός
I will meet him tomorrow	Θα τον συναντήσω αύριο
I was worse than spent	Ήμουν χειρότερος από ό,τι ξοδεύτηκε
I was glad to be free from you	Χάρηκα που ελευθερώθηκα από σένα
I have to lose touch	Πρέπει να χάνω την επαφή μου
It also makes her understand his situation	Την κάνει επίσης να καταλάβει την κατάστασή του
I nod in agreement and she comes in closing the door behind her	Γνέφω καταφατικά και μπαίνει μέσα κλείνοντας την πόρτα πίσω της
I could not hear, but it was hard not to hear	Δεν άκουγα, αλλά ήταν δύσκολο να μην ακούσω
A little while later a man came into the light	Λίγη ώρα αργότερα ένας άντρας μπήκε στο φως
I understand that what happened was awful and terrible	Καταλαβαίνω ότι αυτό που συνέβη ήταν απαίσιο και τρομερό
I have to reveal the truth	Πρέπει να αποκαλύψω την αλήθεια
I found myself wondering how old he would be	Βρήκα τον εαυτό μου να αναρωτιέμαι πόσο χρονών θα ήταν
I really plan to go to college	Πραγματικά σκοπεύω να πάω στο κολέγιο
An underground car park saved me	Με έσωσε ένας υπόγειος χώρος στάθμευσης
I just thought the best you did not know	Απλώς σκέφτηκα το καλύτερο που δεν ήξερες
A real smile on his lips	Ένα αληθινό χαμόγελο στα χείλη του
Many small towns have local newspapers	Πολλές μικρές πόλεις έχουν τοπικές εφημερίδες
I mean it literally	Το εννοώ κυριολεκτικά
I bent down and gathered some hair	Έσκυψα και μάζεψα λίγο μαλλιά
I lay on my back and closed my eyes	Ξάπλωσα ανάσκελα και έκλεισα τα μάτια μου
I can not change the other	Δεν μπορώ να αλλάξω τον άλλον
I started a search as soon as his name appeared	Ξεκίνησα μια αναζήτηση μόλις εμφανίστηκε το όνομά του
I just could not throw it away	Απλώς δεν μπορούσα να το πετάξω
A ghost chain was considered without the excluded tumor effect	Μια αλυσίδα φάντασμα θεωρήθηκε χωρίς το αποκλεισμένο φαινόμενο όγκου
I want to help them like me	Θέλω να βοηθήσω αυτούς σαν εμένα
I already did it for all of me	Το έκανα ήδη για όλους μου
I was not shy or innocent at this age	Δεν ήμουν ντροπαλή ή αθώα σε αυτή την ηλικία
His trial was unsuccessful and he was released	Η δίκη του ήταν ανεπιτυχής και αφέθηκε ελεύθερος
I thought he cared about me	Νόμιζα ότι νοιαζόταν για μένα
I think we chose well	Πιστεύω ότι επιλέξαμε καλά
I know what to expect with him	Ξέρω τι να περιμένω μαζί του
They soon disintegrated in the tropics	Σύντομα διαλύθηκαν στις τροπικές συνθήκες
I felt so relaxed, suddenly	Ένιωσα τόσο χαλαρή, ξαφνικά
It has the appearance of a net	Έχει όψη διχτυού
I was forgetting things about normal life	Ξεχνούσα πράγματα για την κανονική ζωή
I guess you remember it all very vividly	Υποθέτω ότι τα θυμάσαι όλα πολύ έντονα
I did not have to play anyway	Δεν έπρεπε να παίξω πάντως
I have to eat what is of the season	Πρέπει να φάω ό,τι είναι της εποχής
Some other people get more rope pieces	Μερικοί άλλοι άνθρωποι παίρνουν περισσότερα κομμάτια σχοινιού
A shiver runs through me	Ένα ρίγος με διαπερνά
As a teenager he lived with foster parents	Ως έφηβος έζησε με ανάδοχους γονείς
A large group of police officers approached the dance group	Μεγάλη ομάδα αστυνομικών πλησίαζε τη χορευτική ομάδα
He only played in four games that season	Έπαιξε μόνο σε τέσσερα παιχνίδια εκείνη τη σεζόν
I bet they were not alone	Βάζω στοίχημα ότι δεν ήταν οι μόνοι
I have a question about this	Έχω μια ερώτηση σχετικά με αυτό
I could taste them from here, I could feel their warmth	Μπορούσα να τα γευτώ από εδώ, μπορούσα να νιώσω τη ζεστασιά τους
I look at the little girl with a question	Κοιτάζω το κοριτσάκι με απορία
The legislator could only do so	Ο νομοθέτης δεν μπορούσε να κάνει παρά μόνο να παρακολουθεί
I had to do it right	Έπρεπε να το κάνω σωστά
I still want him now	Τον θέλω ακόμα τώρα
I just need to know where the shadows are born	Απλώς πρέπει να μάθω πού γεννιούνται οι σκιές
I was so angry with myself that I felt that way	Ήμουν τόσο θυμωμένος με τον εαυτό μου που ένιωθα έτσι
A very small, very sharp dagger	Ένα πολύ μικρό, πολύ κοφτερό στιλέτο
I actually called this meeting myself	Στην πραγματικότητα κάλεσα αυτή τη συνάντηση ο ίδιος
I needed to be clear, clear	Χρειαζόμουν να είναι ξεκάθαρο, ξεκάθαρο
I want the light back in your eyes	Θέλω πίσω το φως στα μάτια σου
I can not even face him right now	Δεν μπορώ καν να τον αντιμετωπίσω αυτή τη στιγμή
I finally solved the problem myself	Το πρόβλημα το έλυσα τελικά μόνος μου
I read it, I did not believe it	Το διάβασα, δεν το πίστευα
I tried to keep his voice	Προσπάθησα να κρατήσω τη φωνή του
The two of them were very close	Οι δυο τους ήταν πολύ δεμένοι
I think compassion is mixed with kindness in her heart	Νομίζω ότι ο οίκτος αναμειγνύεται με την καλοσύνη στην καρδιά της
I felt this different feeling again	Ένιωσα ξανά αυτό το διαφορετικό συναίσθημα
I could not get lost again in this deep depression	Δεν θα μπορούσα να χαθώ ξανά σε αυτή τη βαθιά κατάθλιψη
I will tell this whole story	Θα εκθέσω όλη αυτή την ιστορία
I hate bad hair days	Μισώ τις κακές μέρες για τα μαλλιά
I have always had the gift of reading people	Πάντα είχα το χάρισμα να διαβάζω ανθρώπους
I wondered what he was doing now	Αναρωτήθηκα τι έκανε τώρα
I thought it would not matter in the end	Σκέφτηκα ότι δεν θα είχε σημασία τελικά
I went into their house and found them in bed	Μπήκα στο σπίτι τους και τους βρήκα στο κρεβάτι
I know how difficult it is to understand that	Ξέρω πόσο δύσκολο είναι να το καταλάβεις αυτό
I had told them that a flowerpot had grown	Τους είχα πει ότι μεγάλωσε γλάστρα
I know every detail of your life	Ξέρω κάθε λεπτομέρεια της ζωής σου
I felt the fire begin to build up in my body	Ένιωσα τη φωτιά να αρχίζει να χτίζεται στο σώμα μου
A large cargo ship is at thirty degrees	Ένα μεγάλο φορτηγό πλοίο βρίσκεται σε τριάντα μοίρες
I went in and found her starting dinner	Μπήκα και τη βρήκα να ξεκινάει το δείπνο
A shadow of confusion flashed across his face	Μια σκιά σύγχυσης άστραψε στο πρόσωπό του
I did not find out how many years later	Δεν έμαθα πόσο παρά χρόνια αργότερα
I check the adjoining bedroom	Ελέγχω το διπλανό υπνοδωμάτιο
The power was restored that night	Το ρεύμα αποκαταστάθηκε το ίδιο βράδυ
I could not let my child grow up	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να μεγαλώσει το παιδί μου
I was always at the top of the list	Πάντα ήμουν στην κορυφή της λίστας
I am looking for a part time job	Ψάχνω για part time δουλειά
I probably spent too much time in my head	Μάλλον πέρασα πάρα πολύ χρόνο στο κεφάλι
I struggled to answer, to concentrate	Αγωνίστηκα να απαντήσω, να συγκεντρωθώ
I carefully continued to move on	Συνέχισα προσεκτικά να προχωρώ
A brighter room is warm and cozy for everyone	Ένα πιο φωτεινό δωμάτιο είναι ζεστό και ζεστό για όλους
I have their attention and their ear	Έχω την προσοχή και το αυτί τους
I felt a pulse but it was not there	Ένιωσα έναν παλμό αλλά δεν υπήρχε
It was not just until that day	Δεν ήταν μόνο μέχρι εκείνη την ημέρα
I could not see the texts at this time	Δεν μπορούσα να δω τα κείμενα αυτή τη στιγμή
I had no interest in naming	Δεν είχα κανένα ενδιαφέρον να κάνω όνομα
I can not imagine how horrible this was for you	Δεν μπορώ να φανταστώ πόσο φρικτό ήταν αυτό για σένα
I remember the black designs	Θυμάμαι τα μαύρα σχέδια
I want to tear it from end to end	Θέλω να τον σκίσω από άκρο σε άκρο
A local hero, a candidate for elections	Ένας τοπικός ήρωας, υποψήφιος για εκλογές
I did not care who saw it	Δεν με ένοιαζε ποιος έβλεπε
I see you standing on the pulpit	Σε βλέπω να στέκεσαι στον άμβωνα
I saw you hiding the knife	Σε είδα να κρύβεις το μαχαίρι
I did not hear it until I found out	Δεν το άκουσα μέχρι να το μάθω
I did not belong to him anymore	Δεν του ανήκα πια
The time has come for you to stop	Έρχεται η στιγμή που πρέπει να το σταματήσεις
I have thrown an arrow	Έχω ρίξει ένα βέλος
A company received cash and issued common shares	Μια εταιρεία έλαβε μετρητά και εξέδωσε κοινές μετοχές
I need to know what's going on	Πρέπει να μάθω τι συμβαίνει
I will start medical school soon	Θα ξεκινήσω την ιατρική σχολή σύντομα
A matter of professional courtesy	Θέμα επαγγελματικής ευγένειας
I have not returned since	Δεν επέστρεψα από τότε
People took recording very seriously	Ο κόσμος έπαιρνε την ηχογράφηση πολύ σοβαρά
I expected the boy to react with fear	Περίμενα ότι το αγόρι θα αντιδρούσε με φόβο
I feel the tears gathering behind my eyes	Νιώθω τα δάκρυα να μαζεύονται πίσω από τα μάτια μου
I step back and think	Κάνω πίσω και αναλογίζομαι
Both retired due to heavy losses	Και οι δύο συνταξιοδοτήθηκαν λόγω των μεγάλων ζημιών
I remembered the lies the creature told me	Θυμήθηκα τα ψέματα που μου είπε το πλάσμα
Then she separates him	Μετά τον χωρίζει
I want to put an ad in the form	Θέλω να βάλω μια αγγελία στο έντυπο
I still did not trust myself to speak	Ακόμα δεν εμπιστευόμουν τον εαυτό μου να μιλήσει
I check every available news	Ελέγχω κάθε διαθέσιμη είδηση
All three teams received the same test	Και οι τρεις ομάδες έλαβαν το ίδιο τεστ
I think we're done here	Νομίζω ότι τελειώσαμε εδώ
I was out the door when they found the baby	Ήμουν έξω από τις πόρτες όταν βρήκαν το μωρό
A glance passed between them	Μια ματιά πέρασε ανάμεσά τους
I feel the need to be close to my children	Νιώθω την ανάγκη να είμαι κοντά στα παιδιά μου
I should not have upset her by pushing her	Δεν έπρεπε να την στενοχωρήσω σπρώχνοντάς την
I told you it was bad	Σου είπα ότι ήταν κακιά
I have not noticed that it helps but he thinks it is	Δεν έχω παρατηρήσει ότι βοηθάει αλλά πιστεύει ότι είναι
I confuse the two words	Μπερδεύω τις δύο λέξεις
I was so upset	Ήμουν τόσο πολύ στενοχωρημένος
I could not see how he could	Δεν μπορούσα να δω πώς μπορούσε
I take a deep breath and shake my hand	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και σφίγγω το χέρι μου
I just like to talk sometimes	Απλώς μου αρέσει να μιλάω μερικές φορές
I expect the dining room to be set up for tomorrow	Περιμένω η τραπεζαρία να είναι στημένη για αύριο
I know it was not fun	Ξέρω ότι δεν ήταν διασκεδαστικό
I wore my best outfit	Φόρεσα το καλύτερο μου ντύσιμο
I glanced at the beautiful girl	Έριξα μια ματιά στο όμορφο κορίτσι
I was tired of hiding	Είχα βαρεθεί να κρύβομαι
A tear fell on his cheek	Ένα δάκρυ έπεσε στο μάγουλό του
I had an idea for a name	Είχα μια ιδέα για όνομα
I'll just go out and say it	Απλώς θα βγω και θα το πω
I have a recording somewhere	Κάπου έχω μια ηχογράφηση
I had never cared so much before that moment	Ποτέ δεν είχα νοιαστεί τόσο πολύ πριν από εκείνη τη στιγμή
I can not do this job until people stop	Δεν μπορώ να κάνω αυτή τη δουλειά μέχρι να σταματήσουν οι άνθρωποι
I bent down to take a closer look	Έσκυψα για να ρίξω μια πιο προσεκτική ματιά
I had something else to understand first	Είχα κάτι άλλο να καταλάβω πρώτα
I spoke to him earlier	Του μίλησα νωρίτερα
I found some articles about the attack	Βρήκα μερικά άρθρα για την επίθεση
I know people we can stay with	Ξέρω ανθρώπους με τους οποίους μπορούμε να μείνουμε
I have the best reasons to push now	Έχω τους καλύτερους λόγους να πιέζω τώρα
A large hall occupied that location	Μια μεγάλη αίθουσα καταλάμβανε εκείνη την τοποθεσία
I abandoned meditation	Εγκατέλειψα τον διαλογισμό
I have to return it in a few days	Πρέπει να το επιστρέψω σε λίγες μέρες
You just discovered the secret message	Μόλις ανακαλύψατε το μυστικό μήνυμα
I put a trail of smell that you could not miss either	Έβαλα ένα ίχνος μυρωδιάς που ούτε εσύ δεν μπορούσες να χάσεις
I checked the resistance and found it open	Έλεγξα την αντίσταση και το βρήκα ανοιχτό
I nodded in agreement, I lost my appetite	Έγνεψα καταφατικά, μου έφυγε η όρεξη
A piece of stone followed	Ακολούθησε ένα κομμάτι πέτρας
I could successfully trigger the task	Μπορούσα να πυροδοτήσω με επιτυχία την εργασία
Five keys were used for memory functions	Πέντε πλήκτρα χρησιμοποιήθηκαν για λειτουργίες μνήμης
I was very happy with the results	Ήμουν πολύ ευχαριστημένος με τα αποτελέσματα
A white sheet pulled up to his naked waist	Ένα λευκό σεντόνι τραβηγμένο μέχρι τη γυμνή του μέση
I did not sleep much	Δεν κοιμήθηκα πολύ
I look forward to killing them	Ανυπομονώ να τους σκοτώσω
I knew he was disappointed	Ήξερα ότι ήταν απογοητευμένος
I laughed out loud	Γέλασα δυνατά
A mission to bring freedom	Μια αποστολή να φέρει την ελευθερία
I'm really glad to see you	Είμαι πραγματικά χαρούμενος που σας βλέπω
I had the impossible in front of me	Είχα μπροστά μου το αδύνατο
I know a secret about that	Ξέρω ένα μυστικό γι' αυτό
I did not know that you had so much inside you	Δεν ήξερα ότι είχες τόσα πολλά μέσα σου
I had a good job, paid vacation and everything	Είχα καλή δουλειά, πληρωμένες διακοπές και όλα
I did not ask her though	Δεν την ρώτησα όμως
I was going to heat up the soup for dinner tonight	Επρόκειτο να ζεστάνω τη σούπα για δείπνο απόψε
One hundred meters away, then fifty, then ten	Εκατό μέτρα μακριά, μετά πενήντα, μετά δέκα
I closed my eyes, letting it spill over me	Έκλεισα τα μάτια μου, αφήνοντάς το να χυθεί από πάνω μου
I had to change my mind about him	Έπρεπε να αλλάξω γνώμη για αυτόν
I wanted to shake it until it broke	Ήθελα να την ταρακουνήσω μέχρι να σπάσει
I just have to find the right time, he realized	Απλώς πρέπει να βρω την κατάλληλη στιγμή, συνειδητοποίησε
I knew it was the only way to survive	Ήξερα ότι ήταν ο μόνος τρόπος να επιβιώσω
I will let my man solve it	Θα αφήσω τον άνθρωπό μου να το λύσει
I get carried away, awake, but I dream	Παρασύρομαι, ξύπνιος, αλλά ονειρεύομαι
An awful mood had entered the atmosphere	Μια απαίσια διάθεση είχε μπει στην ατμόσφαιρα
I woke up and discovered the mirror next to me on the bed	Ξύπνησα και ανακάλυψα τον καθρέφτη δίπλα μου στο κρεβάτι
I followed the dead in this building	Ακολούθησα τους νεκρούς σε αυτό το κτίριο
I almost moan in frustration at her closed eyes	Σχεδόν στενάζω απογοητευμένος από τα κλειστά της μάτια
A friend of hers moved there last spring	Μια φίλη της μετακόμισε εκεί την περασμένη άνοιξη
I had not heard of either	Δεν είχα ακούσει για κανένα από τα δύο
I was not looking for a king	Δεν έψαχνα για βασιλιά
I appreciate your comments	Εκτιμώ τα σχόλιά σας
I could only imagine how he felt	Μπορούσα μόνο να φανταστώ τι ένιωθε
I wanted it to be forgotten	Ήθελα να ξεχαστεί
I have already promised her life	Της έχω ήδη υποσχεθεί τη ζωή
I knew he would not recognize me	Ήξερα ότι δεν θα με αναγνώριζε
I support its object	Υποστηρίζω το αντικείμενο του
I moved to start the search	Μετακινήθηκα για να ξεκινήσω την αναζήτηση
I was not the child they wanted	Δεν ήμουν το παιδί που ήθελαν
We were the best crew all along	Σε όλη τη διάρκεια ήμασταν το καλύτερο πλήρωμα
I decided to go to bed	Αποφάσισα να πάω για ύπνο
I will kill them both	Θα τους σκοτώσω και τους δύο
I provide the tools and training	Παρέχω τα εργαλεία και την εκπαίδευση
He can also score from corners and crosses	Μπορεί να σκοράρει και από κόρνερ και σέντρες
I was told that in time he would leave me	Μου είπαν ότι με τον καιρό θα με άφηνε
I need someone to suffer with me	Χρειάζομαι κάποιον να υποφέρει μαζί μου
I hid in the library	Κρύφτηκα στη βιβλιοθήκη
I told you we just met	Σου είπα ότι μόλις γνωριστήκαμε
I will destroy your evil deeds	Θα καταστρέψω τις κακές σου πράξεις
I asked what we do	Ρώτησα τι είναι αυτό που κάνουμε
I wanted to understand in which direction we would be heading	Ήθελα να καταλάβω προς ποια κατεύθυνση θα κατευθυνόμασταν
I will have my eyes and ears open	Θα έχω τα μάτια και τα αυτιά μου ανοιχτά
I will keep my distance	Θα κρατήσω αποστάσεις
I want to feel her living skin	Θέλω να νιώσω το ζωντανό δέρμα της
I remember what you told me	Θυμάμαι αυτό που μου είπες
I remember him laughing and making fun of me	Τον θυμάμαι να γελάει και να με κοροϊδεύει
I talk for a while and they leave	Μιλάω για λίγο και φεύγουν
I will not give you peace	Δεν θα σου δώσω ησυχία
I never went to high school	Δεν πήγα ποτέ στο λύκειο
I keep putting money into it	Βάζω συνέχεια χρήματα σε αυτό
I regret my reaction to this	Μετανιώνω για την αντίδρασή μου σε αυτό
I will always remember how much you loved me	Θα θυμάμαι πάντα πόσο με αγαπούσες
I close abruptly	Κλείνω απότομα
I dream of her and wake up loudly	Την ονειρεύομαι και ξυπνάω δυνατά
I can make bitter water sweet	Μπορώ να κάνω το πικρό νερό γλυκό
I will not let myself do that	Δεν θα αφήσω τον εαυτό μου να γίνει αυτό
I should not have asked you that	Δεν έπρεπε να σε ρωτήσω αυτό
I just said you're sexy	Μόλις είπα ότι είσαι σέξι
The stern was not protected by armor	Η πρύμνη δεν προστατευόταν από πανοπλίες
A dark patch marks the forehead	Ένα σκούρο έμπλαστρο σημαδεύει το μέτωπο
I did not want that look inside him or his life	Δεν ήθελα αυτή τη ματιά μέσα του ή τη ζωή του
I know one thing though	Ξέρω ένα πράγμα όμως
I heard it again	Άκουσα άλλη μια φορά
A smile slowly spread across his face	Ένα χαμόγελο απλώθηκε αργά στο πρόσωπό του
No natural singles were released	Δεν κυκλοφόρησε κανένα φυσικό σινγκλ
I glanced at my watch every few minutes	Έριξα μια ματιά στο ρολόι κάθε λίγα λεπτά
I blame my dad a little	Κατηγορώ λίγο τον μπαμπά μου
I will handle everything	Θα χειριστώ τα πάντα
I just talked to him last night	Μόλις μίλησα μαζί του χθες το βράδυ
I could read his thoughts	Μπορούσα να διαβάσω τις σκέψεις του
I could not do that to her	Δεν μπορούσα να της το κάνω αυτό
I will also receive any other resources they publish	Θα λάβω επίσης κάθε άλλο πόρο που δημοσιεύουν
I honestly missed the words	Ειλικρινά έχασα τις λέξεις
I did not enjoy it very much though	Δεν το χάρηκα και πολύ όμως
I turned on my way and then he hit me	Γύρισα στο δρόμο μου και μετά με χτύπησε
I can not find anything that catches my attention	Δεν μπορώ να βρω κάτι που να κρατά την προσοχή μου
I went in and got another coffee	Μπήκα και πήρα άλλον έναν καφέ
I still can not believe she asked him	Ακόμα δεν μπορώ να πιστέψω ότι τον ρώτησε
I would just watch it, study it	Απλώς θα την παρακολουθούσα, θα τη μελετούσα
Their real name can be chosen by the player	Το πραγματικό τους όνομα μπορεί να επιλεγεί από τον παίκτη
I will recommend you to everyone	Θα σας συστήσω σε όλους
I dissolved it in coffee	Το διέλυσα στον καφέ
I take a look over my shoulder and all my muscles are stretched	Ρίχνω μια ματιά πάνω από τον ώμο μου και όλοι οι μύες μου τεντώνονται
I need help to prepare the field for planting	Χρειάζομαι βοήθεια για να ετοιμάσω το χωράφι για φύτευση
Five players joined the club during the closed season	Πέντε παίκτες εντάχθηκαν στον σύλλογο κατά τη διάρκεια της κλειστής σεζόν
I can take it out for the money it pays	Μπορώ να το βγάλω για τα χρήματα που πληρώνει
I will not let it happen again	Δεν θα το αφήσω να συμβεί ξανά
I notice it in you	Το παρατηρώ σε σένα
I just wasn't ready to be tied up	Απλώς δεν ήμουν έτοιμος να με δέσουν
I could not pick up the phone either	Ούτε εγώ μπορούσα να πάρω τηλέφωνο
I think this is a good point	Νομίζω ότι αυτό είναι ένα καλό σημείο
I lived but I did not learn	Έζησα αλλά δεν έμαθα
I told my sister to avoid him years ago	Είπα στην αδερφή μου να τον αποφύγει πριν από χρόνια
I take his words into account	Λαμβάνω υπόψη τα λόγια του
A block can have a label	Ένα μπλοκ μπορεί να έχει μια ετικέτα
This record was about dreams that were dying	Αυτός ο δίσκος αφορούσε τα όνειρα που πέθαιναν
A figure came to light	Μια φιγούρα μπήκε στο φως
I was sure of that	Ήμουν σίγουρος γι' αυτό
I went and was shot, you know	Πήγα και πυροβολήθηκα, ξέρεις
I agree, although I show false feelings of guilt	Συμφωνώ, αν και δείχνω ψευδή συναισθήματα ενοχής
I could not put my finger on it	Δεν μπορούσα να βάλω το δάχτυλό μου πάνω του
They hardly need to be told	Δύσκολα χρειάζεται να μου το πουν
I closed my eyes and felt myself changing	Έκλεισα τα μάτια μου και ένιωσα τον εαυτό μου να αλλάζει
I feel like we are a family	Νιώθω σαν να είμαστε οικογένεια
I will not need it so much	Δεν θα το χρειαστώ τόσο πολύ
I hope everyone is fine	Ελπίζω να είναι όλοι καλά
A wonderful truth, rich in hope	Μια υπέροχη αλήθεια, πλούσια σε ελπίδα
I have to find them first	Πρώτα πρέπει να τους εντοπίσω
I think he's talking about you there	Νομίζω ότι για εσένα μιλάει εκεί
I want you to teach me how to kill	Θέλω να με μάθεις πώς να σκοτώνω
I ate lunch after that	Έφαγα μεσημεριανό μετά από αυτό
I am afraid of our very existence	Φοβάμαι για την ίδια μας την ύπαρξη
I definitely want him to know what 's going on	Σίγουρα θέλω να μάθει τι συμβαίνει
I felt such strange happiness	Ένιωσα τόσο παράξενη ευτυχία
I should never have let her go	Δεν έπρεπε ποτέ να την αφήσω να φύγει
I know it can not be easy	Ξέρω ότι δεν μπορεί να είναι εύκολο
I had never heard such a cold, harsh voice	Δεν είχα ακούσει ποτέ μια τόσο ψυχρή, σκληρή φωνή
I know you love me too	Ξέρω ότι κι εσύ με αγαπάς
I used it only to my advantage	Το χρησιμοποίησα μόνο προς όφελός μου
I was surprised to see it on the market	Έμεινα έκπληκτος που το είδα στην αγορά
I had less than seventy hours and no organ rating	Είχα λιγότερες από εβδομήντα ώρες και καμία βαθμολογία οργάνων
I felt vaguely human again	Ένιωσα ξανά αόριστα άνθρωπος
I always had trouble waking up	Πάντα είχα πρόβλημα να ξυπνήσω
I just needed a coffee, that's all	Απλώς χρειαζόμουν ένα καφέ, αυτό είναι όλο
I have more than enough space	Έχω περισσότερο από αρκετό χώρο
I have to pay for it	Πρέπει να πληρώσω για αυτό
A messenger came running to the city	Ένας αγγελιοφόρος ήρθε τρέχοντας στην πόλη
It houses police offices	Στεγάζει αστυνομικά γραφεία
I will not use it against you	Δεν θα το χρησιμοποιήσω εναντίον σου
I tried many things	Δοκίμασα πολλά πράγματα
I can not express it enough	Δεν μπορώ να το εκφράσω αρκετά
And change means fear	Και αλλαγή σημαίνει φόβος
A bed definitely sounded good	Ένα κρεβάτι σίγουρα ακουγόταν καλό
I can feel them, now, waiting	Μπορώ να τους νιώσω, τώρα, να περιμένουν
I liked my horse more	Μου άρεσε περισσότερο το άλογό μου
I knew it would change soon	Ήξερα ότι θα άλλαζε σύντομα
I never saw your car	Δεν είδα ποτέ το αυτοκίνητό σου
Frequency agreed	Συχνότητα συμφωνείται
I looked across the church	Κοίταξα απέναντι στην εκκλησία
I started from the top	Ξεκίνησα από την κορυφή
Symbol of all that our society represents	Σύμβολο όλων όσων αντιπροσωπεύει η κοινωνία μας
I did it, taking very small steps towards the living room	Το έκανα, κάνοντας πολύ μικρά βήματα προς το σαλόνι
I just let him talk	Απλώς τον άφησα να συνεχίσει να μιλάει
I can meet you at ten	Μπορώ να σε συναντήσω στις δέκα
It seemed strange to me but I decided not to comment	Μου φάνηκε περίεργο αλλά αποφάσισα να μην σχολιάσω
I like to know about people like him	Μου αρέσει να ξέρω για ανθρώπους σαν αυτόν
A collision would surely have killed them both	Μια πρόσκρουση σίγουρα θα τους είχε σκοτώσει και τους δύο
I will be a quick witness against	Θα είμαι ένας γρήγορος μάρτυρας κατά
I did not enjoy it so much	Δεν το χάρηκα τόσο πολύ
I always come like this	Πάντα έρχομαι έτσι
I still can not understand the big picture	Εξακολουθώ να μην μπορώ να καταλάβω τη μεγάλη εικόνα
I close my eyes and try to imagine my husband	Κλείνω τα μάτια μου και προσπαθώ να φανταστώ τον άντρα μου
Ruth dies at the operating table shortly afterwards	Η Ρουθ πεθαίνει στο χειρουργικό τραπέζι λίγο αργότερα
I know this is not allowed	Ξέρω ότι αυτό δεν επιτρέπεται
I feel sorry for them for the way they were treated	Τους λυπάμαι για τον τρόπο που τους φέρθηκαν
I blink loudly to bring them both back into focus	Αναβοσβήνω δυνατά για να τα επαναφέρω και τα δύο στο επίκεντρο
I could not bear to answer him	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να του απαντήσω
I was pleasantly surprised by his attitude towards the girls	Με εξέπληξε ευχάριστα η στάση του απέναντι στα κορίτσια
I will not marry you	Δεν θα σε παντρευτώ
I have not been here for so long either	Ούτε εγώ είμαι εδώ τόσο καιρό
I had something else and I did not close	Είχα κάτι άλλο και δεν έκλεισα
Then I knew he was the traitor	Τότε ήξερα ότι ήταν ο προδότης
I want to help you	Θέλω να σας βοηθήσω
I read about one called	Διάβασα για ένα που ονομάζεται
I open the next door and look around	Ανοίγω την διπλανή πόρτα και κοιτάζω τριγύρω
I had to attend the conference	Έπρεπε να συμμετάσχω στο συνέδριο
I feel very strange	Νιώθω πολύ περίεργα
I want to know what happens to her	Θέλω να μάθω τι συμβαίνει με αυτήν
I like it much better that way	Μου αρέσει πολύ καλύτερα έτσι
I was the last person he talked to	Ήμουν το τελευταίο άτομο με το οποίο μίλησε
I was tired and could not fight anymore	Ήμουν κουρασμένος και δεν μπορούσα να παλέψω άλλο
I try to lift my head off the floor	Προσπαθώ να σηκώσω το κεφάλι μου από το πάτωμα
I took some precautions	Πήρα κάποιες προφυλάξεις
I want to add some common living plants	Θέλω να προσθέσω μερικά κοινά ζωντανά φυτά
I looked at these two with such anger and hatred	Τα κοίταξα αυτά τα δύο με τέτοιο θυμό και μίσος
I must now ask you to leave	Πρέπει τώρα να σου ζητήσω να φύγεις
I have come to my mother's house	Έχω έρθει σπίτι στη μητέρα
I am presentable and in good physical condition	Είμαι εμφανίσιμος και σε καλή φυσική κατάσταση
Please, my brother, forgive me	Σε παρακαλώ, αδελφέ μου, συγχώρεσέ με
I started to lose my sight in high school	Άρχισα να χάνω την όρασή μου στο γυμνάσιο
I can not trust others to keep him safe	Δεν μπορώ να εμπιστευτώ τους άλλους να τον κρατήσουν ασφαλή
I accept that my story may not have been added up	Αποδέχομαι ότι η ιστορία μου μπορεί να μην έχει αθροιστεί
I'm really happy for the company	Είμαι πραγματικά χαρούμενος για την εταιρεία
I hate the way he climbs on me	Μισώ τον τρόπο που σκαρφαλώνει πάνω μου
I'm not done	δεν το εχω τελειωσει
I have to get my uniform first	Πρώτα πρέπει να πάρω τη στολή μου
She was seized by a sudden temptation	Την κατέλαβε ένας ξαφνικός πειρασμός
I played with the label on my beer bottle	Έπαιξα με την ετικέτα στο μπουκάλι της μπύρας μου
I was hoping he could handle reality	Ήλπιζα ότι θα μπορούσε να διαχειριστεί την πραγματικότητα
I know you will be worth the wait	Ξέρω ότι θα αξίζεις την αναμονή
I did not know if she was happy or not	Δεν ήξερα αν ήταν ευχαριστημένη ή όχι
I was walking quite hurriedly to the door	Προχωρούσα αρκετά βιαστικά προς την πόρτα
I just want to commit you	Θέλω απλώς να σε δεσμεύσω
I climbed up and jumped on the deck	Ανέβηκα και πήδηξα στο κατάστρωμα
I called my first real, real demon that night	Κάλεσα τον πρώτο μου πραγματικό, πραγματικό δαίμονα εκείνο το βράδυ
A new forum, a new place for business	Ένα νέο φόρουμ, ένα νέο μέρος για τις επιχειρήσεις
I can not write a description	Δεν μπορώ να γράψω περιγραφή
I was developing my art	Εξέλιζα την τέχνη μου
I have another job for you this week	Έχω άλλη μια εργασία για εσάς αυτή την εβδομάδα
I know you were trying to help	Ξέρω ότι προσπαθούσες να βοηθήσεις
They can do what they want to do	Μπορούν να κάνουν αυτό που θέλουν να κάνουν
One touch of the screen, and it came to life	Ένα άγγιγμα της οθόνης, και ήρθε στη ζωή
I was home alone all night	Ήμουν μόνος στο σπίτι όλο το βράδυ
Large selection of material, color and structure	Μεγάλη επιλογή υλικού, χρώματος και δομής
I just have to see something	Απλώς κάτι πρέπει να δω
I felt so guilty watching him	Ένιωθα τόσο ένοχος βλέποντάς τον
I'm like a super man	Είμαι σαν σούπερ άντρας
A heart shape is shown on the right	Μια μορφή καρδιάς φαίνεται στα δεξιά
I think we are losing her	Νομίζω ότι τη χάνουμε
I want to see some world class players	Θέλω να μας δω μερικούς παίκτες παγκόσμιας κλάσης
I have been in a relationship with him for many years	Έχω σχέση μαζί του πολλά χρόνια
He remained upright until he was shot during the battle	Παρέμεινε όρθιο μέχρι να πυροβοληθεί κατά τη διάρκεια της μάχης
I tried to approach the issue from an angle	Προσπάθησα να προσεγγίσω το θέμα υπό γωνία
I will always be wrong	Πάντα θα κάνω λάθος
I just thought you should know	Απλώς νόμιζα ότι έπρεπε να ξέρεις
A job may have to be lost	Μια δουλειά μπορεί να πρέπει να χαθεί
I did not talk anymore	Δεν έδινα πια κουβέντα
I started rubbing my temples and my panic grew	Άρχισα να τρίβω τους κροτάφους μου και ο πανικός μου μεγάλωσε
I have a job in high school	Έχω δουλειά σε γυμνάσιο
A lump remained in his throat	Ένα εξόγκωμα έμεινε στο λαιμό του
I listened to some of his records	Άκουσα κάποιους δίσκους του
I would like to work again	Θα ήθελα να ξαναδουλέψω
I nodded and he returned to his car	Έγνεψα καταφατικά και επέστρεψε στο αυτοκίνητό του
I just need to pay	Χρειάζομαι απλώς να πληρώσει
Much faster	Πολύ πιο γρήγορα
I have a different question for you	Έχω μια διαφορετική ερώτηση για εσάς
I was in a very bad condition, but not dead	Έμεινα σε πολύ κακή κατάσταση, αλλά όχι νεκρός
I do not eat ice cream	Δεν τρώω παγωτό
I seemed to know what to do with it, though	Φαινόταν να ξέρω τι να κάνω με αυτό, όμως
I was now sure they were helping me	Ήμουν πλέον σίγουρος ότι με βοηθούσαν
I love the idea and the feeling	Λατρεύω την ιδέα και την αίσθηση
I just had to do my best	Απλώς έπρεπε να το κάνω το καλύτερο
I felt grateful to everyone	Ένιωσα ευγνώμων σε όλους
Now I know that none of this is true	Τώρα ξέρω ότι τίποτα από αυτά δεν είναι αλήθεια
He also returned to baseball	Επέστρεψε και στο μπέιζμπολ
I asked if it was completely free will	Ζήτησα αν ήταν απολύτως ελεύθερη βούληση
I closed my eyes but the words did not come out	Έκλεισα τα μάτια μου αλλά οι λέξεις δεν έβγαιναν
I know my audience would appreciate your work	Ξέρω ότι το κοινό μου θα εκτιμούσε τη δουλειά σας
I chose my food, waiting for the right moment	Διάλεξα το φαγητό μου, περιμένοντας την κατάλληλη στιγμή
This makes timely identification necessary	Αυτό καθιστά απαραίτητη την έγκαιρη αναγνώριση
I went to the window and I could see the water	Πήγα στο παράθυρο και μπορούσα να δω το νερό
A canvas cover stood up to reveal his surprise	Ένα κάλυμμα από καμβά σηκώθηκε για να αποκαλύψει την έκπληξή του
I liked this vision of sexuality the most	Μου άρεσε περισσότερο αυτό το όραμα της σεξουαλικότητας
A pair of houses, a church and a shop	Ένα ζευγάρι σπίτια, μια εκκλησία και ένα κατάστημα
I have traveled here from the past	Ταξίδεψα εδώ από το παρελθόν
I was the one who wanted it	Ήμουν αυτός που ήθελε
No club had previously won the competition	Κανένας σύλλογος δεν είχε κερδίσει προηγουμένως τον διαγωνισμό
I can not let my guard fall in front of him	Δεν μπορώ να αφήσω τη φρουρά μου να πέσει μπροστά του
I saw the stars for the first time	Είδα τα αστέρια για πρώτη φορά
I have to go back down	Πρέπει να επιστρέψω κάτω
Initially moved to the northwest	Αρχικά μετακινήθηκε προς τα βορειοδυτικά
I felt her sympathy	Ένιωθα τη συμπάθειά της
I need a new ruler in the worst way	Χρειάζομαι έναν νέο χάρακα με τον χειρότερο τρόπο
I shook my head quickly	Κούνησα γρήγορα το κεφάλι μου
I took it as a promise of silence and continued	Το πήρα ως υπόσχεση για σιωπή και συνέχισα
I knew what that meant now	Ήξερα τι σήμαινε αυτό τώρα
I'm always alone, really alone	Είμαι πάντα μόνος, πραγματικά μόνος
I was now free to go back to the couch	Ήμουν τώρα ελεύθερος να επιστρέψω στον καναπέ
I highly recommend you go	Συνιστώ ανεπιφύλακτα να πάτε
A retreat from this step backwards	Μια υποχώρηση από αυτό το βήμα προς τα πίσω
I want to make you a suggestion	Θέλω να σου κάνω μια πρόταση
I take a rib and bite it	Παίρνω ένα πλευρό και το δαγκώνω
Bath stone is also widely used	Η πέτρα μπάνιου χρησιμοποιείται επίσης ευρέως
I have not seen you for almost a decade	Δεν σε έχω δει σχεδόν μια δεκαετία
I use a little energy to destroy it	Χρησιμοποιώ λίγη ενέργεια για να το καταστρέψω
I had never heard your voice or seen your face	Δεν είχα ακούσει ποτέ τη φωνή σου ούτε είχα δει το πρόσωπό σου
I could not believe he was dead	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν νεκρός
I remembered her face	Θυμήθηκα το πρόσωπό της
I gasped violently and fell down	Λαχανίστηκα βίαια και έπεσα κάτω
I think my language is unknown	Πιστεύω ότι η γλώσσα μου είναι άγνωστη
This is known as race mode	Αυτό είναι γνωστό ως κατάσταση αγώνα
I'm not sure what to do about it	Δεν είμαι σίγουρος τι να κάνω για αυτό
A group of about ten people went through the door	Μια ομάδα περίπου δέκα ατόμων πέρασε από την πόρτα
A person from the top would buy a lot of items	Ένα άτομο από την κορυφή θα αγόραζε πολλά αντικείμενα
I had started to return	Είχα αρχίσει να επιστρέφω
I had to pay the rent every week	Έπρεπε να πληρώνομαι το ενοίκιο κάθε εβδομάδα
I shook my hands to hold her shoulders	Κούνησα τα χέρια μου για να κρατήσω τους ώμους της
Food and nutrition policy	Πολιτική τροφίμων και διατροφής
I have lived a quiet, lonely life	Έχω ζήσει μια ήσυχη, μοναχική ζωή
A boat with lightning caught my eye first	Ένα καράβι με κεραυνούς τράβηξε το μάτι μου πρώτο
I wrote everything he said	Έγραψα όλα όσα είπε
I miss trying, we grow up	Μου λείπει να προσπαθεί, εμείς μεγαλώνουμε
I hope you found them interesting	Ελπίζω να τα βρήκατε ενδιαφέροντα
I felt her tremble slightly	Την ένιωθα να τρέμει ελαφρά
I did not look away from the man	Δεν κοίταξα μακριά από τον άντρα
I like the aisle seat	Μου αρέσει το κάθισμα στο διάδρομο
A silence fell over the administration room	Μια ησυχία έπεσε πάνω από το δωμάτιο διοίκησης
I can not compete with his power	Δεν μπορώ να ανταγωνιστώ τη δύναμή του
I will buy again with your company	Θα αγοράσω ξανά με την εταιρεία σας
I remember the conversation even now	Θυμάμαι την κουβέντα ακόμα και τώρα
I sit and think about what is coming	Κάθομαι και σκέφτομαι τι έρχεται
I think that was important	Νομίζω ότι ήταν σημαντικό
I plan my path to the only drawn curtain	Σχεδιάζω την πορεία μου προς τη μοναδική τραβηγμένη αυλαία
I have a deep interest in you	Έχω κατά βάθος το συμφέρον σας
A low tea table was set between them	Ένα χαμηλό τραπέζι τσαγιού ήταν στρωμένο ανάμεσά τους
I was afraid of them	Τους φοβόμουν
I can not imagine what goes through his mind	Δεν μπορώ να φανταστώ τι περνάει από το μυαλό του
State of harmony between people or groups	Κατάσταση αρμονίας μεταξύ ανθρώπων ή ομάδων
A woman with a child in her arms	Μια γυναίκα με ένα παιδί στα χέρια της
I heard the bone break	Άκουσα το κόκαλο να σπάει
I am no longer afraid or angry	Δεν φοβάμαι πια ούτε θυμώνω
I could not immediately find out their names	Δεν μπόρεσα να μάθω αμέσως τα ονόματά τους
I wonder why this is	Αναρωτιέμαι γιατί είναι αυτό
Something like darkness does not really exist	Κάτι σαν το σκοτάδι δεν υπάρχει στην πραγματικότητα
I had no phone calls	Δεν είχα τηλεφωνήματα
I learned a lot about them	Έμαθα πολλά για αυτούς
I have to stay after	Πρέπει να μείνω μετά
I do not have cash at the moment	Δεν έχω μετρητά αυτή τη στιγμή
I hope we are allowed to go out	Ελπίζω να μας επιτραπεί να βγούμε έξω
I could not look at the others	Δεν μπορούσα να κοιτάξω τους υπόλοιπους
I felt sick and angry, and completely frantic inside me	Ένιωθα άρρωστος και θυμωμένος, και εντελώς ξέφρενος μέσα μου
I had no purpose anymore	Δεν είχα πια σκοπό
I choose this sofa for my home party	Επιλέγω αυτόν τον καναπέ για το πάρτι του σπιτιού μου
I do not know what, even today	Δεν ξέρω τι, ακόμα και σήμερα
I was so tired of running	Είχα βαρεθεί τόσο πολύ να τρέχω
That is, we were preparing for it	Δηλαδή, προετοιμαζόμασταν για αυτό
I was allowed to run wild around the palace	Μου επέτρεψαν να τρέξω άγρια ​​γύρω από το παλάτι
I understand that you are trying to do something good	Καταλαβαίνω ότι επιδιώκεις να κάνεις κάτι καλό
I was an interpreter then	Τότε ήμουν διερμηνέας
I believe we are on the same path	Πιστεύω ότι είμαστε στον ίδιο δρόμο
I shouted and fell backwards	Φώναξα και έπεσα προς τα πίσω
I can not disappoint her like that	Δεν μπορώ να την απογοητεύσω έτσι
I saw the dark figure pass	Είδα τη σκοτεινή φιγούρα να περνά
I'm glad we have the pleasure of meeting you	Χαίρομαι που έχουμε τη χαρά να συναντηθούμε
I have a short, simple number in mind	Έχω στο μυαλό μου έναν σύντομο, απλό αριθμό
I am the end of all these efforts	Είμαι το τέλος όλων αυτών των προσπαθειών
I went shopping with them	Πήγα για ψώνια μαζί τους
I asked for water and then clothes	Ζήτησα νερό και μετά ρούχα
Gradually he regained his enthusiasm and started writing again	Σταδιακά ξαναβρήκε τον ενθουσιασμό του και άρχισε πάλι να γράφει
I tried many combinations and failed	Δοκίμασα πολλούς συνδυασμούς και απέτυχα
I found them near the window	Τα βρήκα κοντά στο παράθυρο
I know how to behave	Ξέρω πώς να συμπεριφέρομαι
I realized that the solar system is her body	Κατάλαβα ότι το ηλιακό σύστημα είναι το σώμα της
A few minutes at most	Λίγα λεπτά το πολύ
I need to know for my own planning purposes	Πρέπει να ξέρω για τους δικούς μου σκοπούς προγραμματισμού
I could not imagine why he would need a gun	Δεν μπορούσα να φανταστώ γιατί θα χρειαζόταν ένα όπλο
I think there were other countries	Νομίζω ότι ήταν και άλλες χώρες
I was shocked by this	Σοκαρίστηκα με αυτό
An emotion he had felt before	Ένα συναίσθημα που είχε νιώσει πριν
I waited patiently and now it worked	Περίμενα υπομονετικά και τώρα απέδωσε
I was worried he would get hurt	Ανησυχούσα ότι θα πληγωθεί
That was okay with me	Αυτό ήταν εντάξει με μένα
I only brought a small part of the letter	Έφερα μόνο ένα μικρό κομμάτι από το γράμμα
I was absolutely comfortable not discussing it	Ήμουν απόλυτα άνετος που δεν το συζητούσα
I did not expect to see her slip her hand in his	Δεν περίμενα να τη δω να γλιστράει το χέρι της στο δικό του
I prefer to work elsewhere	Προτιμώ να δουλεύω αλλού
I did not know why he did that	Δεν ήξερα γιατί το έκανε αυτό
A flood of green is flowing away	Μια πλημμύρα πράσινου ρέει μακριά
I will cook them	Θα τους μαγειρέψω
I know him inside and out	Τον ξέρω μέσα και έξω
I pull the covers over my head	Τραβάω τα σκεπάσματα πάνω από το κεφάλι μου
I thought you would tell her about it	Σκέφτηκα ότι θα της έλεγες για κάτι τέτοιο
A flood of cognitive recognition and memory flooded her	Μια πλημμύρα γνωστικής αναγνώρισης και μνήμης την πλημμύρισε
I adjust my bed to look better in the room	Προσαρμόζω το κρεβάτι μου για να ψάξω καλύτερα το δωμάτιο
I tell you everything is worth it	Σας λέω ότι αξίζουν τα πάντα
I was overwhelmed by sadness	Με κυρίευσε η θλίψη
I sigh when my hand lets him go	Αναστενάζω όταν το χέρι μου τον αφήνει να φύγει
I want him to get his education first and foremost	Θέλω να πάρει την εκπαίδευσή του πρώτα και κύρια
I think she loved me, in her youthful teenage way	Νομίζω ότι με αγαπούσε, με τον νεανικό της εφηβικό τρόπο
I did not have money either	Ούτε εγώ είχα λεφτά
I should have been home an hour ago	Έπρεπε να ήμουν σπίτι πριν μια ώρα
A servant walks on each side of it	Ένας υπηρέτης συμβαδίζει σε κάθε πλευρά της
I just inherited this place from my aunt	Μόλις κληρονόμησα αυτό το μέρος από τη θεία μου
They will also spray dust or grass on themselves	Θα ψεκάσουν επίσης σκόνη ή γρασίδι στον εαυτό τους
I was not going to die	Δεν επρόκειτο να πεθάνω
I felt good about myself	Ένιωσα καλά με τον εαυτό μου
I remembered love	Θυμήθηκα την αγάπη
Few of us have been allowed this vision	Σε λίγους από εμάς επιτράπηκε αυτό το όραμα
I may explode otherwise	Μπορεί να εκραγώ αλλιώς
I mean, you have to be realistic about that	Θέλω να πω, πρέπει να είστε ρεαλιστές σχετικά με αυτό
I want to see the terror in your eyes	Θέλω να δω τον τρόμο στα μάτια σου
I will always love you	Θα σε αγαπώ πάντα
I was worried about walking down the aisle	Ανησύχησα να περπατήσω πιο κάτω στο διάδρομο
I was just here	Απλώς βρέθηκα εδώ
A world that chose him and not the other way around	Ένας κόσμος που τον επέλεξε και όχι το αντίστροφο
I am your memories, knowledge and history	Είμαι οι αναμνήσεις, η γνώση και η ιστορία σου
He does not know love	Δεν γνωρίζει την αγάπη
I had a good feeling about it	Είχα μια καλή αίσθηση για αυτό
I almost felt like he was here with me	Σχεδόν ένιωσα σαν να ήταν εδώ μαζί μου
I feel great satisfaction creating something	Νιώθω μεγάλη ικανοποίηση δημιουργώντας κάτι
I spotted the line of his square jaw	Εντόπισα τη γραμμή του τετράγωνου σαγονιού του
I just guided you along the way	Απλώς σε καθοδήγησα στην πορεία
I knew nothing about any stone	Δεν ήξερα τίποτα για καμία πέτρα
I opened the passenger door	Άνοιξα την πόρτα του συνοδηγού
I had not seen the light for a long time	Δεν είχα δει το φως εδώ και πολύ καιρό
I do not even think about women	Δεν έχω καν σκέψεις για τις γυναίκες
I got up and ran down the aisle	Σηκώθηκα και έτρεξα προς το διάδρομο
I hear that food will be for you to die for	Ακούω ότι το φαγητό θα είναι για να πεθάνεις
Only seven men were killed in the attack	Μόνο επτά άνδρες σκοτώθηκαν στην επίθεση
I looked at my feet and they looked normal	Κοίταξα τα πόδια μου και έμοιαζαν κανονικά
I left them, I was moving forward in front of my past	Τα άφηνα, προχωρούσα μπροστά από το παρελθόν μου
I went to the door and locked myself inside	Πήγα προς την πόρτα και κλείστηκα μέσα
I did it during the training week	Τα κατάφερα μέσα στην προπονητική εβδομάδα
I pressed the button, but nothing happened	Πάτησα το κουμπί, αλλά δεν έγινε τίποτα
A hair, a nail, a little skin	Μια τρίχα, ένα νύχι, λίγο δέρμα
I remembered that confession was good for the soul	Θυμήθηκα ότι η εξομολόγηση ήταν καλή για την ψυχή
I smiled and got out of bed	Χαμογέλασα και σηκώθηκα από το κρεβάτι
I had people who loved me, people who knew me	Είχα ανθρώπους που με αγαπούσαν, ανθρώπους που με γνώριζαν
A few seconds later, he disappeared	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, εξαφανίστηκε
I did not even turn around or wait for an answer	Ούτε καν γύρισα ούτε περίμενα απάντηση
I never take this happiness for granted	Ποτέ δεν θεωρώ δεδομένη αυτή την ευτυχία
I caught him and accepted his hand	Τον πρόλαβα και δέχτηκα το χέρι του
I can't wait to go shopping	Ανυπομονώ να πάω για ψώνια
Sixty seconds passed	Πέρασε ένα εξήντα δευτερόλεπτο
A knot grew in the pit of my stomach	Ένας κόμπος μεγάλωσε στο λάκκο του στομάχου μου
I just can't prove it right now	Απλώς δεν μπορώ να το αποδείξω αυτή τη στιγμή
I laughed and opened both looking at his	Γέλασα και άνοιξα και τα δύο κοιτώντας τα δικά του
I think it would be just genius	Νομίζω ότι θα ήταν απλώς ιδιοφυΐα
I called my family to tell them	Κάλεσα την οικογένειά μου να τους το πω
I smoked socially	Κάπνιζα κοινωνικά
I play alone in the climbing context	Παίζω μόνος μου στο πλαίσιο αναρρίχησης
I think that is part of the problem	Νομίζω ότι αυτό είναι μέρος του προβλήματος
I was looking forward to meeting her	Ανυπομονούσα να τη γνωρίσω
I had a new confidence	Είχα μια νέα αυτοπεποίθηση
I saw for myself that it was true	Έβλεπα τον εαυτό μου ότι ήταν αλήθεια
I feel so abandoned without you	Νιώθω τόσο εγκαταλελειμμένος χωρίς εσένα
I do not remember what we supposedly did	Δεν θυμάμαι τι υποτίθεται ότι κάναμε
I can understand from his expression that he does not approve	Μπορώ να καταλάβω από την έκφρασή του ότι δεν εγκρίνει
A repetitive two-sentence song	Ένα επαναλαμβανόμενο τραγούδι δύο φράσεων
A friendly smile accompanied the neutral tone of his voice	Ένα φιλικό χαμόγελο συνόδευε τον ουδέτερο τόνο της φωνής του
I had stopped watching it a long time ago	Είχα σταματήσει εδώ και καιρό να το προσέχω
I invite you to go take a look	Σας προσκαλώ να πάτε να ρίξετε μια ματιά
I go so deep for one reason only	Μπαίνω τόσο βαθιά μόνο για έναν λόγο
I listened to you clearly and accurately	Σε άκουσα καθαρά και με ακρίβεια
I will rank them at the end of each weekend	Θα τα κατατάξω στο τέλος κάθε Σαββατοκύριακου
I recommend you watch all the videos below	Σας συνιστώ να παρακολουθήσετε όλα τα παρακάτω βίντεο
I had a problem with the drink	Είχα πρόβλημα με το ποτό
College degree and management experience preferred	Προτιμάται πτυχίο κολεγίου και εμπειρία διαχείρισης
I want to try it at some point	Θέλω να το δοκιμάσω κάποια στιγμή
I can not stand this guy	Δεν τον αντέχω αυτόν τον τύπο
I must not be near you	Δεν πρέπει να είμαι κοντά σου
I have to show him my toy	Πρέπει να του δείξω το παιχνίδι μου
I remember he told me it would burn	Θυμάμαι μου είπε ότι θα καεί
I went to her slowly	Πήγα προς το μέρος της αργά
I followed all the laws and regulations	Ακολούθησα όλους τους νόμους και τους κανονισμούς
I have two wonderful adult children who are my rock	Έχω δύο υπέροχα ενήλικα παιδιά που είναι ο βράχος μου
I liked the tape, by the way	Μου άρεσε η κασέτα, παρεμπιπτόντως
I tried not to disturb his space	Προσπάθησα να μην ενοχλήσω τον χώρο του
I did not know what he was saying	Δεν ήξερα τι έλεγε
I think they will smoke him	Πιστεύω ότι θα τον καπνίσουν
A drink will help me relax	Ένα ποτό θα με βοηθήσει να χαλαρώσω
I aimed the gun at the back of his head	Σκόπευα το όπλο στο πίσω μέρος του κεφαλιού του
I was completely shocked and did not expect it at all	Ήμουν εντελώς σοκαρισμένος και δεν το περίμενα καθόλου
I can not imagine what they did to her	Δεν μπορώ να φανταστώ τι της έκαναν
I see him taking shape	Τον βλέπω να παίρνει φόρμα
I spread my back and spread my wings	Άπλωσα πίσω και άνοιξα τα φτερά μου
I heard my mother crying	Άκουσα τη μητέρα μου να κλαίει
Then I thought of turning right, it happened	Μετά σκέφτηκα να στρίψω δεξιά, συνέβη
I run to another table	Τρέχω για άλλο τραπέζι
I was trying to stifle my panic	Προσπαθούσα να καταπνίξω τον πανικό μου
I pretty much enjoy that	Το απολαμβάνω λίγο πολύ αυτό
I need at least six days for so much gold	Χρειάζομαι τουλάχιστον έξι μέρες για τόσο χρυσό
I wish he smiled more	Μακάρι να χαμογελούσε περισσότερο
I felt him squeeze me	Τον ένιωσα να με σφίγγει
Those who say do not know	Αυτοί που λένε δεν ξέρουν
I'm in constant turmoil, always	Είμαι σε συνεχή αναταραχή, πάντα
I wanted to ask him to move faster	Ήθελα να τον παρακαλέσω να προχωρήσει πιο γρήγορα
However, I prefer you on land	Εγώ πάντως σε προτιμώ στη στεριά
I did not think much about it	Δεν το σκέφτηκα και πολύ
I will give you a name	Θα σου δώσω ένα όνομα
I really did not know what to say	Πραγματικά δεν ήξερα τι να πω
I love life on the street	Λατρεύω τη ζωή στο δρόμο
I got a chair, wearing myself	Πήρα μια καρέκλα, φορώντας τον εαυτό μου
I would rather you tell me	Θα προτιμούσα να μου πεις
I have to win this game	Πρέπει να κερδίσω αυτό το παιχνίδι
I find it so interesting	Το βρίσκω τόσο ενδιαφέρον
I sighed and called her inside	Αναστέναξα και την κάλεσα μέσα
I am a helpless slave	Είμαι ένας ανήμπορος σκλάβος
I even offered to pay him double the price	Πρότεινα μάλιστα να του πληρώσω διπλάσια τιμή
I pour water on my face and brush my teeth	Ρίχνω νερό στο πρόσωπό μου και βουρτσίζω τα δόντια μου
I was sure it was some kind of metal	Ήμουν σίγουρος ότι ήταν ένα είδος μετάλλου
I was cheering myself	επευφημούσα τον εαυτό μου
I just have to find it	Απλά πρέπει να το βρω
I ordered a cup of coffee	Παρήγγειλα ένα φλιτζάνι καφέ
A copy of it is attached	Επισυνάπτεται αντίγραφό του
I was married to him for years	Ήμουν παντρεμένη μαζί του για χρόνια
I love you for sure, we will never separate	Σ'αγαπώ σίγουρα, δεν θα χωρίσουμε ποτέ
I hope he can publish it soon	Ελπίζω να μπορέσει να το δημοσιεύσει σύντομα
I think you already know why	Νομίζω ότι ξέρεις ήδη γιατί
I assure you they do not contain poison	Σας διαβεβαιώνω ότι δεν περιέχουν δηλητήριο
I can look at the budget, not the quality	Μπορώ να εξετάσω τον προϋπολογισμό, όχι την ποιότητα
I did not ask many questions	Δεν έκανα πολλές ερωτήσεις
I'm trying to say something, but my voice is gone	Προσπαθώ να πω κάτι, αλλά η φωνή μου έχει φύγει
I was here all the time	Ήμουν εδώ όλη την ώρα
A man nearby is thrown to one side	Ένας άντρας που βρίσκεται κοντά πετάγεται στη μία πλευρά
I was not interested in the conversation	Δεν με ενδιέφερε η κουβέντα
I cried and everything	Έκλαψα και όλα
I think you only pressed them twice	Νομίζω ότι τους πάτησες μόνο δύο φορές
I thought you were reasonable	Πίστευα ότι είσαι λογικός
A man dressed as a butler came in	Μπήκε ένας άντρας, ντυμένος μπάτλερ
I can not think anymore	Δεν μπορώ να σκεφτώ άλλο
I think he wanted to kill me	Νομίζω ότι ήθελε να με σκοτώσει
I can stand the pain	Μπορώ να αντέξω τον πόνο
I think we need to find out who they are	Νομίζω ότι πρέπει να μάθουμε ποιοι είναι
I really wish he could have helped in some way	Εύχομαι πραγματικά να μπορούσε να είχε βοηθηθεί με κάποιο τρόπο
A national forest fits perfectly	Ένα εθνικό δάσος ταιριάζει απόλυτα
I could not concentrate on the lessons	Δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ στα μαθήματα
I have great interests such as theology, literature, politics and culture	Έχω μεγάλα ενδιαφέροντα όπως η θεολογία, η λογοτεχνία, η πολιτική και ο πολιτισμός
I was talking about marriage	Μιλούσα για γάμο
Most samples showed no signs of illness	Τα περισσότερα δείγματα δεν έδειξαν σημάδια ασθένειας
I knew it was not easy for her either	Ήξερα ότι δεν ήταν πιο εύκολο ούτε γι' αυτήν
I did not know better that it was not normal	Δεν ήξερα καλύτερα ότι δεν ήταν φυσιολογικό
I think he would rather talk to you	Νομίζω ότι θα προτιμούσε να μιλήσει μαζί σου
I did not want to open my eyes	Δεν ήθελα να ανοίξω τα μάτια μου
A tunnel of light opens in front of me	Ένα τούνελ φωτός ανοίγεται μπροστά μου
I think he meant it to her	Νομίζω ότι εννοούσε πάνω της
I start charging outside, think better of that too	Αρχίζω να φορτίζω έξω, σκέψου καλύτερα κι αυτό
I glanced over his shoulder	Έριξα μια ματιά πάνω από τον ώμο του
I could do something better	Θα μπορούσα να κάνω κάτι καλύτερο
I would never need to exercise or do anything else	Δεν θα χρειαζόταν ποτέ να ασκηθώ ή να κάνω κάτι άλλο
I was actually hired by a hosting company	Στην πραγματικότητα με προσέλαβαν μια εταιρεία φιλοξενίας
I leaned forward, touching the reins	Έσκυψα μπροστά, αγγίζοντας τα ηνία
I wish it happened more often	Μακάρι να γινόταν πιο συχνά
I really wanted more understanding	Ήθελα πραγματικά περισσότερη κατανόηση
I had not yet replaced my wedding ring	Δεν είχα ακόμη αντικαταστήσει τη βέρα μου
I had not been there for a long time	Δεν είχα πάει εκεί για πολύ καιρό
I went to his awakening and then to his funeral	Πήγα στο ξύπνιό του και μετά στην κηδεία του
I love pizza but it has betrayed me	Λατρεύω την πίτσα αλλά με έχει προδώσει
Now I know little about him, yes	Τώρα ξέρω λίγα για αυτόν, ναι
I look at him curiously	Τον κοιτάω με περιέργεια
I keep listening to them	Τους ακούω συνέχεια
I did not tell them	Δεν τους το είπα
But I did not stop at the border	Δεν σταμάτησα όμως στα σύνορα
I could see him a long time ago, alive and whole	Μπορούσα να τον δω πριν από πολύ καιρό, ζωντανό και ολόκληρο
I have to read her books by that name	Πρέπει να διαβάσω τα βιβλία της με αυτό το όνομα
Slowly I gave up on my fate	Σιγά-σιγά παραιτήθηκα στη μοίρα μου
I should not have hurt him	Δεν έπρεπε να του κάνω κακό
I can see rage still burning in his eyes	Μπορώ να δω οργή να καίει ακόμα στα μάτια του
I will not give the floor for any reason	Δεν θα παραδώσω τον λόγο για κανένα λόγο
I had already experienced it once	Το είχα ζήσει ήδη μια φορά
I find one in the second guard	Βρίσκω ένα στο δεύτερο φύλακα
Some sites have increased ticket prices for the movie	Ορισμένες τοποθεσίες αύξησαν τις τιμές των εισιτηρίων για την ταινία
Glad we have you back with us	Χαίρομαι που σας έχουμε πίσω μαζί μας
People will be thrown out of their homes	Οι άνθρωποι θα πεταχτούν έξω από τα σπίτια τους
I was so scared to go to a mall	Φοβόμουν τόσο πολύ να πάω σε ένα εμπορικό κέντρο
I know you walked with her	Ξέρω ότι περπάτησες μαζί της
I could follow both paths, and all paths, forever	Θα μπορούσα να ακολουθήσω και τα δύο μονοπάτια, και όλα τα μονοπάτια, για πάντα
I just have to think about it	Απλά πρέπει να το σκεφτώ λίγο
I was exhausted, but looking forward to getting home without delay	Ήμουν εξαντλημένος, αλλά ανυπόμονα να φτάσω σπίτι χωρίς καθυστέρηση
I detect poison in both	Ανιχνεύω δηλητήριο και στα δύο
I opened the trunk and pushed him inside	Άνοιξα το πορτμπαγκάζ και τον έσπρωξα μέσα
I have been stopped for other things	Με έχουν σταματήσει και για άλλα πράγματα
Another message came to me	Μου ήρθε άλλο μήνυμα
I can feel the love and support	Μπορώ να νιώσω την αγάπη και την υποστήριξη
I almost knew what it was	Σχεδόν ήξερα τι ήταν
I watched the world	Παρακολούθησα τον κόσμο
A challenge that does not resemble anything he had done before	Μια πρόκληση που δεν μοιάζει με οτιδήποτε είχε κάνει πριν
I would go and choose from it	Πήγαινα και διάλεγα από αυτό
I looked up, meeting his eyes	Κοίταξα ψηλά, συναντώντας τα μάτια του
A sponsor is a mentor who does the extra mile	Ένας χορηγός είναι ένας μέντορας που κάνει το επιπλέον μίλι
I swallowed and found my throat incredibly dry	Κατάπια και βρήκα τον λαιμό μου απίστευτα στεγνό
I was looking for something else to use	Έψαξα να βρω κάτι άλλο να χρησιμοποιήσω
I differ in his thoughts on their expectations	Διαφέρω στις σκέψεις του για τις προσδοκίες τους
A spiritual flight to freedom	Μια πνευματική πτήση προς την ελευθερία
Suddenly I remembered his instructions	Ξαφνικά θυμήθηκα τις οδηγίες του
The award is the oldest in international journalism	Το βραβείο είναι το παλαιότερο στη διεθνή δημοσιογραφία
The radar set displayed the entire image	Το σετ ραντάρ εμφάνιζε ολόκληρη την εικόνα
I stumbled backwards from the collision and lost my legs	Σκόνταψα προς τα πίσω από την πρόσκρουση και έχασα τα πόδια μου
I scream and slide to the right	Ουρλιάζω και γλιστρώ προς τα δεξιά
I climb the stairs with ease	Ανεβαίνω τις σκάλες με ευκολία
I was very strong, myself	Ήμουν πολύ δυνατός, ο εαυτός μου
I strongly advise others to do the same	Συμβουλεύω ανεπιφύλακτα και άλλους να κάνουν το ίδιο
I would treat any man like that	Θα συμπεριφερόμουν έτσι σε κάθε άντρα
The overall impact on this area was small	Ο συνολικός αντίκτυπος σε αυτήν την περιοχή ήταν μικρός
No goalkeeper in the world could save that	Κανένας τερματοφύλακας στον κόσμο δεν θα μπορούσε να το σώσει αυτό
I want to do these things	Θέλω να κάνω αυτά τα πράγματα
A world of wonders is now open to you	Ένας κόσμος θαυμάτων είναι τώρα ανοιχτός για εσάς
I could not do that to us	Δεν μπορούσα να το κάνω αυτό σε εμάς
He is now a criminal defense lawyer	Τώρα είναι δικηγόρος ποινικής υπεράσπισης
The green represented the royal family	Το πράσινο αντιπροσώπευε τη βασιλική οικογένεια
I only kept them closed for a moment	Τα κράτησα κλειστά μόνο για μια στιγμή
I can help with outside work	Μπορώ να βοηθήσω με την εξωτερική εργασία
Music production	Μουσική παραγωγή
I'm the ultimate good guy	Είμαι ο απόλυτος καλός τύπος
I have no wings	Δεν έχω φτερά
I had no choice but to enter the mortal world	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να μπω στον θνητό κόσμο
I go in and make tea for myself	Μπαίνω μέσα και φτιάχνω τσάι στον εαυτό μου
I had not realized how much until now	Δεν είχα συνειδητοποιήσει πόσο μέχρι τώρα
I can not think in terms now	Δεν μπορώ να σκεφτώ με όρους τώρα
I checked it for holes	Το έλεγξα για τρύπες
I will see you tonight	θα σε δω απόψε
I wanted to have it all	Ήθελα να τα έχω όλα
I like to try to be a part of it in general	Μου αρέσει να προσπαθώ να είμαι μέρος αυτού γενικά
I saw no choice but to make fun of him	Δεν έβλεπα άλλη επιλογή από το να του κάνω χιούμορ
I reached opposite the table and offered my hand	Έφτασα απέναντι από το τραπέζι και πρόσφερα το χέρι μου
I asked him if something was wrong	Τον ρώτησα αν κάτι δεν πάει καλά
I became the master of my life	Έγινα ο κύριος της ζωής μου
I do not intend it either	Ούτε εγώ το έχω σκοπό
In some cases they were thrown beer bottles	Σε ορισμένες περιπτώσεις τους πέταξαν μπουκάλια μπύρας
No one had heard anything like this before	Κανείς δεν είχε ακούσει κάτι παρόμοιο πριν
That is, normal people	Δηλαδή, κανονικοί άνθρωποι
I will have my way at your own expense	Θα έχω τον δρόμο μου με δικά σου έξοδα
We just try to respect	Απλώς προσπαθούμε να σεβόμαστε
We are making steady progress	Κάνουμε σταθερή πρόοδο
A friendly innocent smile	Ένα φιλικό αθώο χαμόγελο
I'm fixing it now	Το φτιάχνω τώρα
I take a look from this to his eyes	Ρίχνω μια ματιά από αυτό μέχρι τα μάτια του
I'm on the way now	Είμαι στον τελικό δρόμο τώρα
I was not going to do it	Δεν επρόκειτο να το κάνω
I mean do not try to save her	Εννοώ να μην προσπαθήσω να τη σώσω
I talked to many people and read various books	Μίλησα με πολλούς ανθρώπους και διάβασα διάφορα βιβλία
I used to climb	Κάποτε έκανα αναρρίχηση
I wanted to feel every muscle strain	Ήθελα να νιώσω κάθε μυϊκή καταπόνηση
Other changes included more integration between exploration and combat	Άλλες αλλαγές περιελάμβαναν περισσότερη ενσωμάτωση μεταξύ εξερεύνησης και μαχών
Nothing was too much trouble for them	Τίποτα δεν ήταν πολύ κόπο για αυτούς
I think most of you know that	Νομίζω ότι οι περισσότεροι από εσάς το γνωρίζετε
I like to change my products sometimes	Μου αρέσει να αλλάζω τα προϊόντα μου μερικές φορές
However, I was not sleeping	Εγώ πάντως δεν κοιμόμουν
We were not prepared to do it again	Δεν ήμασταν προετοιμασμένοι να το κάνουμε ξανά
I did not think or think of overdoing it	Δεν σκέφτηκα ούτε σκέφτηκα να κάνω υπέρβαση
I have a decent amount in savings	Έχω ένα αξιοπρεπές ποσό σε οικονομίες
The precious remains distant	Το πολύτιμο παραμένει απόμακρο
The great thing is that we won	Το μεγάλο είναι ότι κερδίσαμε
I doubt he will be surprised	Αμφιβάλλω ότι θα εκπλαγεί
I see the love you have for your family	Βλέπω την αγάπη που τρέφεις για την οικογένειά σου
I could only hope he did not cheat on me	Μπορούσα μόνο να ελπίζω ότι δεν με απάτησε
I feel lucky to have her in my life	Νιώθω τυχερή που την έχω στη ζωή μου
This feature was a success and was widely copied	Αυτό το χαρακτηριστικό γνώρισε επιτυχία και αντιγράφηκε ευρέως
Instead I waited here	Αντί γι' αυτό περίμενα εδώ
I have to go see her soon	Πρέπει να πάω να τη δω σε λίγο
I was sure he was not going far	Ήμουν σίγουρος ότι δεν πήγαινε μακριά
I guess he got it harder than me	Υποθέτω ότι το πήρε πιο δύσκολα από εμένα
I know this issue can be controversial	Ξέρω ότι αυτό το θέμα μπορεί να είναι αμφιλεγόμενο
I shake my hand in front of her face	Κουνώ το χέρι μου μπροστά στο πρόσωπό της
I really liked having her near her	Μου άρεσε πολύ να την έχω κοντά της
I got a big sigh of relief	Πήρα έναν μεγάλο αναστεναγμό ανακούφισης
I could feel them there	Μπορούσα να τους αισθανθώ εκεί
I need appreciation for a good job	Χρειάζομαι εκτίμηση για μια καλή δουλειά
I can not help you there	Δεν μπορώ να σε βοηθήσω εκεί
I could live without them	Θα μπορούσα να ζήσω χωρίς αυτούς
A small white light came on in the panel	Ένα μικρό λευκό φως άναψε στο πάνελ
I was very busy drinking and trying to rest	Ήμουν πολύ απασχολημένος με το να πίνω και να προσπαθώ να ξεκουραστώ
I could not hear anything	Δεν μπορούσα να ακούσω τίποτα
I will guide you and protect you	Θα σε καθοδηγήσω και θα σε προστατέψω
I had not moved all night	Δεν είχα μετακομίσει όλο το βράδυ
I like what we do here	Μου αρέσει αυτό που κάνουμε εδώ
I have more control and it is much more convenient	Έχω περισσότερο έλεγχο και είναι πολύ πιο βολικό
I was startled to see him	τρόμαξα βλέποντάς τον
I would think twice to open them again	Θα το σκεφτόμουν δύο φορές να τα ανοίξω ξανά
I'm still so greedy	Είμαι ακόμα τόσο άπληστος
A search was conducted at the residence	Διενεργήθηκε έρευνα στην κατοικία
I think something special is going on in your mind	Νομίζω ότι κάτι ιδιαίτερο συμβαίνει στο μυαλό σου
I also miss the members	Μου λείπουν και τα μέλη
I liked that he was such a rat	Μου άρεσε που ήταν ένας τέτοιος αρουραίος
The brigade is organized in four regiments	Η ταξιαρχία είναι οργανωμένη σε τέσσερα συντάγματα
Sometimes I have real vivid dreams	Κάποιες φορές βλέπω αληθινά ζωντανά όνειρα
I saw the dust on the coffee table	Είδα τη σκόνη στο τραπεζάκι του καφέ
I can check them out and say, okay, do everything	Μπορώ να τα ελέγξω και να πω, εντάξει, κάνε τα πάντα
I touched the side of my head and felt blood	Άγγιξα το πλάι του κεφαλιού μου και ένιωσα αίμα
I guess he liked having people around to impress	Υποθέτω ότι του άρεσε να έχει ανθρώπους κοντά για να εντυπωσιάσει
I just have to drive this	Απλά πρέπει να οδηγήσω αυτό
I clear my throat before answering	Καθαρίζω το λαιμό μου πριν απαντήσω
Until last year I had not stated	Μέχρι πέρυσι δεν είχα δηλώσει
I mean it's not exactly the portrait of physical perfection	Εννοώ ότι δεν είναι ακριβώς το πορτρέτο της σωματικής τελειότητας
I never intended to go there	Ποτέ δεν είχα σκοπό να πάω εκεί
A copy of your plans would be a great help	Ένα αντίγραφο των σχεδίων σας θα ήταν μεγάλη βοήθεια
I'm not talking about sexual love	Δεν μιλάω για σεξουαλική αγάπη
I did not know anyone there	Δεν ήξερα κανέναν εκεί
I asked him about his family	Τον ρώτησα για την οικογένειά του
I put my hand on his shoulder	Έβαλα το χέρι μου στον ώμο του
I could even tell you about it	Θα μπορούσα ακόμη και να σας πω γι 'αυτό
I like to dominate and make you obey me	Μου αρέσει να κυριαρχώ και να σε κάνω να με υπακούς
I think it can do very well	Νομίζω ότι μπορεί να κάνει πολύ καλό
I am staying home	Κάθομαι σπίτι
I flew to surprise you	Πέταξα για να σε εκπλήξω
A young woman about eighteen years old showed up	Μια νεαρή γυναίκα περίπου δεκαοκτώ ετών παρουσιάστηκε
A word must indicate an experience	Μια λέξη πρέπει να δείχνει μια εμπειρία
I was lucky they let me stay inside	Ήμουν τυχερός που με άφησαν να μείνω μέσα
It does not seem to be very common of course	Δεν φαίνεται να είναι πολύ συνηθισμένο φυσικά
I looked at him and then I saw the time	Τον κοίταξα και μετά είδα την ώρα
I wiped the moisture off my face	Σκούπισα την υγρασία από το πρόσωπό μου
I did not like being alone	Δεν μου άρεσε να είμαι μόνος
I guess you can not dispute that fact	Υποθέτω ότι δεν μπορείς να αμφισβητήσεις αυτό το γεγονός
I want to know who paid you to do this	Θέλω να μάθω ποιος σε πλήρωσε για να το κάνεις αυτό
I want to do something unique	Θέλω να κάνω κάτι μοναδικό
I turned slightly and kissed him	Γύρισα ελαφρά και τον φίλησα
It remained very small	Παρέμεινε πολύ μικρό
I got a lot into it	Πήρα πολύ σε αυτό
I struggled to find the right balance	Αγωνίστηκα να βρω τη σωστή ισορροπία
He is fast and furious	Είναι γρήγορος και έξαλλος
I am what you would call a free soul	Είμαι αυτό που θα λέγατε ελεύθερη ψυχή
I need to focus on recovery	Πρέπει να επικεντρωθώ στην αποκατάσταση
I looked at the ceiling and then out the window	Κοίταξα το ταβάνι και μετά έξω από το παράθυρο
I am grateful, I smile and I am inspired	Είμαι ευγνώμων, χαμογελώ και εμπνέομαι
A lazy warrior is a dead warrior, always remember that	Ένας τεμπέλης πολεμιστής είναι ένας νεκρός πολεμιστής, να το θυμάσαι πάντα
So I just remind you	Σου θυμίζω μόνο λοιπόν
I jumped on the first plane here	Πήδηξα στο πρώτο αεροπλάνο εδώ
I pray for everyone, even for my enemies now	Προσεύχομαι για όλους, ακόμα και για τους εχθρούς μου τώρα
I can no longer deal with her	Δεν μπορώ να ασχοληθώ άλλο μαζί της
I started to feel ashamed	Άρχισα να ντρέπομαι
I know he would have learned to trust you	Ξέρω ότι θα είχε μάθει να σε εμπιστεύεται
I lowered my legs slowly	Κατέβασα τα πόδια μου αργά
I just lost myself there for a moment	Απλώς έχασα τον εαυτό μου εκεί για μια στιγμή
They want to feel normal	Θέλουν να νιώθουν φυσιολογικοί
I think of you every year at this time of year	Σε σκέφτομαι κάθε χρόνο αυτή την εποχή
I lost it all back there	Τα έχασα όλα εκεί πίσω
I've seen something similar, you know	Έχω δει κάτι παρόμοιο, ξέρεις
I felt so dirty, angry and crazy	Ένιωσα τόσο βρώμικη, θυμωμένη και τρελή
Only four of them were relatively complete	Μόνο τέσσερις από αυτές ήταν σχετικά ολοκληρωμένες
I have not seen either of them since	Έκτοτε δεν έχω δει κανέναν από τους δύο
I have no right to make such a choice	Δεν έχω δικαίωμα να κάνω μια τέτοια επιλογή
I stopped trusting people	Σταμάτησα να εμπιστεύομαι τους ανθρώπους
I have not tried it yet, but I want it soon	Δεν το έχω δοκιμάσει ακόμα, αλλά θέλω σύντομα
I do, more than you can imagine	Κάνω, περισσότερο από όσο μπορείς να φανταστείς
I felt it then, like a tear deep inside me	Το ένιωσα τότε, σαν σκίσιμο βαθιά μέσα μου
I remember when you were born	Θυμάμαι όταν γεννήθηκες
I fell hard on the side	Έπεσα δυνατά στο πλάι
I was very out of my element	Ήμουν πολύ έξω από το στοιχείο μου
A second, shorter list of what is really legal	Μια δεύτερη, πιο σύντομη λίστα, του τι είναι πραγματικά νόμιμο
I can not live like this forever	Δεν μπορώ να ζω έτσι για πάντα
I saw nothing but him, and not always clearly	Δεν έβλεπα τίποτα άλλο εκτός από αυτόν, και όχι πάντα ευδιάκριτα
I wanted to pay for it in advance	Ήθελα να το πληρώσω μπροστά
I wanted to write two or three a week	Ήθελα να γράφω δύο-τρεις την εβδομάδα
I cleared my throat and spoke more carefully	Καθάρισα το λαιμό μου και μίλησα πιο προσεκτικά
I stood there and admired him by candlelight	Στάθηκα εκεί και τον θαύμασα στο φως των κεριών
I had to be strong for you	Έπρεπε να είμαι δυνατός για σένα
I liked everything about the church	Μου άρεσε τα πάντα σχετικά με την εκκλησία
I wonder what is coming	Αναρωτιέμαι τι έρχεται
I was looking forward to seeing the director of postgraduate studies	Ανυπομονούσα να δω τον διευθυντή μεταπτυχιακών σπουδών
I like this woman's style	Μου αρέσει το στυλ αυτής της γυναίκας
I went down until my lips were just below her ear	Κατέβηκα μέχρι που τα χείλη μου ήταν ακριβώς κάτω από το αυτί της
I guess the rumor has spread	Υποθέτω ότι η φήμη εξαπλώθηκε
He just made his way	Απλώς έκανε την πορεία του
I can feel his eyes getting bored on my back	Μπορώ να νιώσω τα μάτια του να βαριούνται στην πλάτη μου
I was completely naked there, with my dress up	Ήμουν εντελώς γυμνός εκεί, με το φόρεμά μου ψηλά
I catch his cock with my hands	Πιάνω τον κόκορα του με τα χέρια μου
I had used his name in the police, yes	Είχα χρησιμοποιήσει το όνομά του στην αστυνομία, ναι
I would have tried at least	Θα είχα προσπαθήσει τουλάχιστον
I still have a few months ahead of me	Έχω ακόμα λίγους μήνες μπροστά μου
I should have brought your phone yesterday	Έπρεπε να είχα φέρει το τηλέφωνό σου χθες
I just can not stand it anymore	Απλώς δεν αντέχω άλλο
I'm deeply sorry for that	Λυπάμαι βαθιά για αυτό
I tried to walk away, but I could not	Προσπάθησα να απομακρυνθώ, αλλά δεν τα κατάφερα
I have been looking for a hot meal for days	Εδώ και μέρες έψαχνα ένα ζεστό γεύμα
I usually read on the floor of my bedroom	Συνήθως διαβάζω στο πάτωμα του υπνοδωματίου μου
I like to let my characters guide me	Μου αρέσει να αφήνω τους χαρακτήρες μου να με καθοδηγούν
I looked at it as it continued	Το κοίταξα καθώς συνέχιζε
I was thinking	σκεφτόμουν
I wanted to do a few things before that	Ήθελα να κάνω μερικά πράγματα πριν από αυτό
I told them about my idea to be frozen	Τους είπα για την ιδέα μου να είμαι παγωμένος
I was the one who said to screw humanity	Ήμουν αυτός που είπε να βιδώσω την ανθρωπότητα
I'm home wherever you are	Είμαι σπίτι όπου κι αν είσαι
I would highly recommend it to my friends as well	Θα το συνιστούσα ανεπιφύλακτα και στους φίλους μου
Then I realized that mine was rather bad	Τότε συνειδητοποίησα ότι το δικό μου ήταν μάλλον κακό
I held my son and put him on my chest	Κράτησα τον γιο μου και τον έβαλα στο στήθος μου
I could not think of anything to say about his wife	Δεν μπορούσα να σκεφτώ τίποτα να πω για τη γυναίκα του
I stood there and took it all in	Στάθηκα εκεί και τα πήρα όλα μέσα
I tried a kick and then a punch	Δοκίμασα μια κλωτσιά και μετά μια γροθιά
I did not hurt this journalist	Δεν πλήγωσα αυτόν τον δημοσιογράφο
A little peace and quiet will do him good	Λίγη ησυχία και ησυχία θα του κάνει καλό
They must consume human blood to survive	Πρέπει να καταναλώσουν ανθρώπινο αίμα για να επιβιώσουν
I'm waiting to see smoke	Περιμένω να δω καπνό
I enjoy work and I am busy	Απολαμβάνω τη δουλειά και με απασχολεί
I just started showing up every day	Μόλις άρχισα να εμφανίζομαι κάθε μέρα
I was furious with her	Ήμουν έξαλλος μαζί της
I convinced him that it was not necessary	Τον έπεισα ότι δεν ήταν απαραίτητο
A second later, the light went out	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, έσβησε το φως
I hated everything about myself	Μισούσα τα πάντα πάνω μου
I see you as a man only	Σε βλέπω σαν άντρα μόνο
I read him the number plate and waited	Του διάβασα τον αριθμό της πινακίδας και περίμενα
Illinois requires background checks at gun shows	Το Ιλινόις απαιτεί ελέγχους ιστορικού σε εκθέσεις όπλων
I will always see you	Θα σε βλέπω πάντα
I felt my blood burning	Ένιωσα το αίμα μου να καίει
I want to be loved as a woman	Θέλω να με αγαπούν σαν γυναίκα
I wanted to write yesterday, but I was very tired	Ήθελα να γράψω χθες, αλλά ήμουν πολύ κουρασμένος
I had questions that needed answers	Είχα ερωτήσεις που χρειάζονταν απαντήσεις
It was a special construction	Ήταν μια ειδική κατασκευή
I held my breath in awe	Κράτησα την ανάσα μου με δέος
I wanted space in the mirror	Ήθελα χώρο στον καθρέφτη
I closed the door behind us	Έκλεισα την πόρτα πίσω μας
I looked at the monk and then at myself	Κοίταξα τον μοναχό και μετά τον εαυτό μου
I felt like a winner	Ένιωσα νικητής
As a child I spent hours in there	Ως παιδί περνούσα ώρες εκεί μέσα
I had to cover my eyes	Έπρεπε να καλύψω τα μάτια μου
I like to see the seeds all the way	Μου αρέσει να βλέπω τους σπόρους σε όλη τη διαδρομή
I just noticed a pattern in his employment history	Μόλις παρατήρησα ένα μοτίβο στο ιστορικό απασχόλησής του
I really wanted to see my girl swim	Ήθελα πολύ να δω το κορίτσι μου να κολυμπά
Religious freedom has also been an attraction for some	Η θρησκευτική ελευθερία ήταν επίσης ένας παράγοντας έλξης για ορισμένους
I had not done enough for them	Δεν είχα κάνει αρκετά για αυτούς
I saw them playing in the empty boxes	Τους έβλεπα να παίζουν στα άδεια κουτιά
I had never felt so loved	Δεν είχα νιώσει ποτέ τόσο αγαπημένη
I should never have given you the second shift	Δεν έπρεπε ποτέ να σε είχα κάνει τη δεύτερη βάρδια
I had to have a lot of surgery	Έπρεπε να κάνω μεγάλη χειρουργική επέμβαση
The game was generally well received	Το παιχνίδι είχε γενικά θετική υποδοχή
I knew it then, and I still could not stop it	Το ήξερα τότε, και ακόμα δεν μπορούσα να το σταματήσω
The escape plan thus failed	Το σχέδιο απόδρασης έτσι απέτυχε
I thought it might be you	Σκέφτηκα ότι μπορεί να είσαι εσύ
His journey north was not easy	Το ταξίδι του προς τα βόρεια δεν ήταν εύκολο
I went ahead and kissed her deeply	Πήγα μπροστά και τη φίλησα βαθιά
I was hoping he would be at the club	Ήλπιζα ότι θα ήταν στο κλαμπ
I became more and more annoyed, I chose to ignore most	Ενόχλησα όλο και περισσότερο, επέλεξα να αγνοήσω τα περισσότερα
I did not like it when his body touched mine	Δεν μου άρεσε όταν το σώμα του άγγιζε το δικό μου
I agree that it holds most of the water out	Συμφωνώ ότι κρατά το μεγαλύτερο μέρος του νερού έξω
I tried to hide under the toilet in this tiny space	Προσπάθησα να κρυφτώ κάτω από την τουαλέτα σε αυτόν τον μικροσκοπικό χώρο
I ran to the world and asked what was wrong	Έτρεξα στον κόσμο και ρώτησα τι έφταιγε
I could not concentrate	Δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ
I rang the bell a lady came out	Χτύπησα το κουδούνι βγήκε μια κυρία
A child who could reach	Ένα παιδί που μπορούσε να φτάσει
I almost never used it	Δεν το χρησιμοποίησα σχεδόν ποτέ
A blade was on his side	Μια λεπίδα ήταν στο πλάι του
I had not seen anything, no sign of any kind	Δεν είχα δει τίποτα, κανένα σημάδι κανενός είδους
I only have the handbag	Έχω μόνο την τσάντα χειρός
I looked out at a white evil	Κοίταξα έξω σε ένα λευκό κακό
I must have slipped because of that	Πρέπει να γλίστρησα εξαιτίας αυτού
I do not think it is generally known	Δεν νομίζω ότι είναι γενικά γνωστό
I wish we had a society here	Μακάρι να είχαμε μια κοινωνία εδώ
The rest is history	Τα υπόλοιπα είναι ιστορία
I learned to sit comfortably and watch	Έμαθα να κάθομαι αναπαυτικά και να παρακολουθώ
I have to leave here late in the afternoon	Θα πρέπει να φύγω από εδώ αργά το απόγευμα
I had to know, always read the fine print	Έπρεπε να ξέρω, να διαβάζω πάντα τα ψιλά γράμματα
Most birds have only one	Τα περισσότερα πουλιά έχουν μόνο ένα
Nothing more is known about him afterwards	Τίποτα περισσότερο δεν είναι γνωστό για αυτόν στη συνέχεια
I did not like this match at all	Δεν μου άρεσε καθόλου αυτό το ματς
I opened my eyes	Άνοιξα τα μάτια μου
She and I saw the possibilities	Είδα τις δυνατότητες εκείνη και εγώ
A second, smaller crowd gathered along the road	Ένα δεύτερο, μικρότερο πλήθος συγκεντρώθηκε δίπλα στο δρόμο
I had met my father	Είχα αντιμετωπίσει τον πατέρα μου
I made sense to remember it	Έκανα νόημα να το θυμάμαι
I built this whole village for her	Της έχτισα όλο αυτό το χωριό
I asked about her health and mine	Ρώτησα την υγεία της και εκείνη τη δική μου
Clear lightning indication in the area	Σαφής ένδειξη κεραυνού στην περιοχή
A rusty brown stain led her to the office	Ένας σκουριασμένος καφέ λεκές την οδήγησε στο γραφείο
I was starting to wonder where he was	Είχα αρχίσει να αναρωτιέμαι πού ήταν
I have a lot of respect for this woman	Έχω πολύ σεβασμό για αυτή τη γυναίκα
I will not let myself worry about it	Δεν θα αφήσω τον εαυτό μου να ανησυχεί για αυτό
I threw it in my hand, measuring its weight	Το πέταξα στο χέρι μου, μετρώντας το βάρος του
I have never felt so useless in my life	Δεν έχω νιώσει ποτέ στη ζωή μου τόσο άχρηστος
I sit fast and my eyes open	Κάθομαι γρήγορα και τα μάτια μου ανοίγουν
I was very comfortable	Ήμουν πολύ άνετα
I can even taste it now	Μπορώ ακόμη και να το γευτώ τώρα
I rub the loose cloth between my fingers	Τρίβω το χαλαρό ύφασμα ανάμεσα στα δάχτυλά μου
I was nervous talking to him	Ήμουν νευρικός που μίλησα μαζί του
I guess people wanted a break from the crowd	Υποθέτω ότι ο κόσμος ήθελε ένα διάλειμμα από το πλήθος
I surrender to you completely	Σου παραδίδομαι ολοκληρωτικά
But I like how hard he plays	Μου αρέσει όμως το πόσο σκληρά παίζει
I will gladly recommend your services if the opportunity arises	Θα προτείνω ευχαρίστως τις υπηρεσίες σας εάν παρουσιαστεί η ευκαιρία
I tried not to look, I was wondering when he would stop trembling	Προσπάθησα να μην κοιτάξω, αναρωτιόμουν πότε θα σταματήσει να τρέμει
A spark shot from those amazing eyes to hers	Μια σπίθα εκτοξεύτηκε από αυτά τα καταπληκτικά μάτια στα δικά της
I also want to start music	Θέλω επίσης να ξεκινήσω τη μουσική
I was just glad he came back	Απλώς χάρηκα που επέστρεψε
One last piece to keep	Ένα τελευταίο κομμάτι της για να κρατηθεί
I wanted to find you and make it better	Ήθελα να σε βρω και να το κάνω καλύτερο
I will use that too	Θα χρησιμοποιήσω και αυτό
I really admire your willingness to help us students succeed	Θαυμάζω πραγματικά την προθυμία σας να βοηθήσετε εμάς τους μαθητές να πετύχουμε
I put my hand on my bed	Έβαλα το χέρι μου στο κρεβάτι μου
I understand why he did it	Καταλαβαίνω γιατί το έκανε
I did not see any unusual activity inside or outside the theater	Δεν είδα καμία ασυνήθιστη δραστηριότητα μέσα ή έξω από το θέατρο
I did not sleep much because of this	Δεν κοιμήθηκα πολύ εξαιτίας αυτού
I was completely shocked	Ήμουν εντελώς συγκλονισμένος
An author writes, first and foremost	Ένας συγγραφέας γράφει, πρώτα και κύρια
I have never seen a better mare in my life	Δεν είδα καλύτερη φοράδα στη ζωή μου
A star can be the point of sale	Ένα αστέρι μπορεί να είναι το σημείο πώλησης
I sigh at the sweet torment	Αναστενάζω στο γλυκό μαρτύριο
I'm not sure what the reason was	Δεν είμαι σίγουρος ποιος ήταν ο λόγος
Most jumped from the first two aircraft	Τα περισσότερα πήδηξαν από τα δύο πρώτα αεροσκάφη
One hundred a month, maybe	Εκατό το μήνα, ίσως
I could even experiment with words	Θα μπορούσα ακόμη και να πειραματιστώ με λέξεις
I think she'm really tired right now	Νομίζω ότι είναι πραγματικά κουρασμένη αυτή τη στιγμή
I did not have any of them	Δεν είχα κανένα από αυτά
I took off my pants	Κατέβασα το παντελόνι μου
I think the hard cover is exhausted	Νομίζω ότι το σκληρό εξώφυλλο έχει εξαντληθεί
I believe in this or that	Πιστεύω σε αυτό ή εκείνο
I'm so proud of myself	Είμαι τόσο περήφανος για τον εαυτό μου
I also have a responsibility to you	Έχω και εγώ ευθύνη απέναντί ​​σας
I would like to see more posts like this	Θα ήθελα να δω περισσότερες αναρτήσεις σαν αυτό
I think that is the extent of his involvement	Νομίζω ότι αυτή είναι η έκταση της εμπλοκής του
I have already left the party	Έχω ήδη φύγει από το πάρτι
I just wasn't sure what to do about it	Απλώς δεν ήμουν σίγουρος τι να κάνω για αυτό
I did not have to make a choice	Δεν χρειάστηκε να κάνω επιλογή
I will take the chair	θα πάρω την καρέκλα
I asked and they said they thought no one here did	Ρώτησα και είπαν ότι πίστευαν ότι κανείς εδώ δεν το έκανε
There is a lot to be done	Υπάρχουν πολλά που πρέπει να γίνουν
Depression can occur in completely different ways	Μια κατάθλιψη μπορεί να εμφανιστεί με εντελώς διαφορετικούς τρόπους
I was the person who had a duty to inform him	Ήμουν το άτομο που είχα καθήκον να τον ενημερώσω
I know, we know, but you lived alone	Το ξέρω, το ξέρουμε, αλλά εσύ ζούσες μόνος
I keep promising that it will happen	Υπόσχομαι συνέχεια ότι θα πραγματοποιηθεί
I know him quite well	Τον ξέρω αρκετά καλά
I did not expect to go beyond that	Δεν περίμενα να πάω πέρα ​​από αυτό
I was born that way	Γεννήθηκα έτσι
A blank, cream canvas that comes to life in vibrant shades	Ένας κενός, κρεμ καμβάς που ζωντανεύει σε ζωηρές αποχρώσεις
A favorite of mine and the students who were working that day	Ένα αγαπημένο μου και των μαθητών που εργάζονταν εκείνη την ημέρα
A thunderbolt is all you need	Ένας κεραυνός είναι το μόνο που χρειάζεται
A scream from the edge of the level	Μια κραυγή από την άκρη του επιπέδου
I was afraid they might think differently about me	Φοβόμουν ότι μπορεί να σκεφτούν διαφορετικά για μένα
I just did what men do	Απλώς έκανα αυτό που κάνουν οι άντρες
I crawled to the bedroom, with the knife in my hand	Σύρθηκα προς την κρεβατοκάμαρα, με το μαχαίρι στο χέρι
Business revenue history may be required	Ενδέχεται να απαιτείται ιστορικό των επιχειρηματικών εσόδων
A double fence is visible to the right of the photo	Ένας διπλός φράκτης είναι ορατός στα δεξιά της φωτογραφίας
I could not chase her	Δεν μπορούσα να τη διώξω
I see what happened to that poor boy	Βλέπω τι έχει συμβεί σε εκείνο το φτωχό αγόρι
I did not blame her for that	Δεν την κατηγόρησα για αυτό
I looked at their dirty tired faces	Κοίταξα τα βρώμικα κουρασμένα πρόσωπά τους
I want them to do well	Θέλω να τα πάνε καλά
I hope your horrible headache of last night is gone	Ελπίζω ο φρικτός πονοκέφαλος σου της χθεσινής νύχτας να έχει φύγει
I can go to the side and swim	Μπορώ να πάω στο πλάι και να κολυμπήσω
I sit straight on the bed	Κάθομαι ίσια στο κρεβάτι
A crime so violent is usually a crime of passion	Ένα έγκλημα τόσο βίαιο είναι συνήθως ένα έγκλημα πάθους
I was willing to show my moves	Ήμουν πρόθυμος να δείξω τις κινήσεις μου
I went into the dark and went blind	Μπήκα στο σκοτάδι και τυφλώθηκα
A gesture caught my attention	Μια κίνηση τράβηξε την προσοχή μου
These problems were gradually overcome	Αυτά τα προβλήματα ξεπεράστηκαν σταδιακά
Because it is different	Γιατί είναι διαφορετικό
A determined and brave man	Ένας αποφασιστικός και γενναίος άνθρωπος
I would not even call him my great love	Δεν θα τον αποκαλούσα καν την πολύ μεγάλη μου αγάπη
I can not see that it can hurt us	Δεν μπορώ να δω ότι μπορεί να μας κάνει κακό
I can not risk him anymore	Δεν μπορώ να τον ρισκάρω άλλο
There is minimal reference to cities	Γίνεται ελάχιστη αναφορά στις πόλεις
I have no idea what they are	Δεν έχω ιδέα τι είναι αυτά
I run down to hurry to meet him	Τρέχω κάτω να βιαστώ να τον συναντήσω
No team managed to score in the second half	Καμία ομάδα δεν κατάφερε να σκοράρει στο δεύτερο ημίχρονο
I did not fully understand what was happening	Δεν καταλάβαινα πλήρως τι συνέβαινε
They made him very tragic	Τον έκαναν πολύ τραγικό
I could never have imagined it	Δεν θα μπορούσα ποτέ να το φανταστώ
I can read it between the lines	Μπορώ να το διαβάσω ανάμεσα στις γραμμές
I was at the end of my life	Ήμουν στο τέλος της ζωής μου
I need time alone	Χρειάζομαι χρόνο μόνος μου
I stood outside his bedroom window, reluctant to follow	Στάθηκα έξω από το παράθυρο της κρεβατοκάμαρας του, απρόθυμος να ακολουθήσω
A different perception	Μια διαφορετική αντίληψη
I remember everything	Θυμάμαι τα πάντα
Change the title of your album	Αλλάξτε τον τίτλο του άλμπουμ σας
A small bag, that	Ένα μικρό σάκο, αυτό
I can not complain about everyone else	Δεν μπορώ να παραπονεθώ για όλους τους άλλους
I just thought we would be good friends	Απλώς νόμιζα ότι θα ήμασταν καλοί φίλοι
I think we should go for dinner	Νομίζω ότι πρέπει να πάμε για φαγητό
I just had to have different dreams, that was all	Απλώς έπρεπε να κάνω διαφορετικά όνειρα, ήταν όλα
I put the glasses on my face	Ακουμπάω τα γυαλιά στο πρόσωπό μου
I choose to prevent this	Επιλέγω να το αποτρέψω αυτό
He was holding me too	Με κρατούσε κι αυτός
Such a beautiful girl caught the attention of the boys	Ένα τόσο όμορφο κορίτσι τράβηξε την προσοχή των αγοριών
I knelt down and studied it	Γονάτισα και το μελέτησα
I imagined it would happen that way too	Φανταζόμουν ότι θα γινόταν και έτσι
I think he may still love her	Νομίζω ότι μπορεί να την αγαπά ακόμα
I also like the camera app	Μου αρέσει επίσης η εφαρμογή κάμερας
I followed her inside, dragging my injured leg behind me	Την ακολούθησα μέσα, σέρνοντας πίσω μου το τραυματισμένο πόδι μου
I never caught a taste of this place	Ποτέ δεν έπιασα μια γεύση από αυτό το μέρος
I wanted his fingers on me, not on my clothes	Ήθελα τα δάχτυλά του πάνω μου, όχι πάνω από τα ρούχα μου
I have to speak first	Πρώτα πρέπει να μιλήσω
I spent two hours doing this	Πέρασα δύο ώρες για να το κάνω αυτό
A thin red trace of liquid runs down my throat	Ένα λεπτό κόκκινο ίχνος υγρού τρέχει στο λαιμό μου
I think they need to be regulated	Νομίζω ότι πρέπει να ρυθμιστούν
I could feel his solid arms wrapped around my chest	Ένιωθα τα συμπαγή του χέρια να τυλίγονται γύρω από το στήθος μου
I made them to order	Τα έφτιαξα κατά παραγγελία
I went home to my mistress	Πήγα σπίτι στην ερωμένη μου
I always want to run	Θέλω πάντα να τρέχω
I did not want to imply that you were	Δεν ήθελα να υπονοήσω ότι ήσουν
A Navy officer was killed in the war	Αξιωματικός του Πολεμικού Ναυτικού σκοτώθηκε στον πόλεμο
I'm so grateful she did not	Είμαι τόσο ευγνώμων που δεν το έκανε
I was even more confused	Ήμουν ακόμα πιο μπερδεμένος
I needed more than that	Χρειαζόμουν περισσότερα από αυτό
Two mixed trains ran in each direction every day	Δύο μικτά τρένα κάθε μέρα έτρεχαν προς κάθε κατεύθυνση
I wanted to make things better for you	Ήθελα να κάνω τα πράγματα καλύτερα για σένα
I thought my mother was the love of his life	Νόμιζα ότι η μητέρα μου ήταν η αγάπη της ζωής του
I hear it on the radio news	Το ακούω στις ειδήσεις του ραδιοφώνου
A job he liked and was good	Μια δουλειά που του άρεσε και ήταν καλός
I know we will never be safe	Ξέρω ότι δεν θα είμαστε ποτέ ασφαλείς
I had a chat with him on a secure channel	Είχα μια συνομιλία μαζί του σε ασφαλές κανάλι
I was not able to be around other people	Δεν ήμουν σε θέση να είμαι γύρω από άλλους ανθρώπους
A loud boom was heard behind them	Πίσω τους ακούστηκε ένα δυνατό μπουμ
They had no children	Δεν είχαν παιδιά
I have to show it to you	Πρέπει να σου το δείξω
The blast also damaged neighboring properties	Η έκρηξη προκάλεσε ζημιές και σε γειτονικές ιδιοκτησίες
I ran and waited for his call	Έτρεξα και περίμενα την κλήση του
I turn and he stands there	Γυρίζω και στέκεται εκεί
I knew you were different	Ήξερα ότι ήσουν διαφορετικός
A smile began to form on her face	Ένα χαμόγελο άρχισε να σχηματίζεται στο πρόσωπό της
I was already a statue	Ήμουν ήδη άγαλμα
An entire criminal empire spread out on paper	Μια ολόκληρη εγκληματική αυτοκρατορία απλωμένη στα χαρτιά
I tried to warn you, but you did not listen	Προσπάθησα να σε προειδοποιήσω, αλλά δεν άκουγες
I got up and turned to check	Σηκώθηκα και γύρισα να ελέγξω
I suggest that we abide by our original agreement	Προτείνω να τηρήσουμε την αρχική μας συμφωνία
I thought you could take some time to adjust	Σκέφτηκα ότι θα μπορούσατε να αφιερώσετε λίγο χρόνο για να προσαρμοστείτε
I am a regular partner at home	Είμαι κανονικός σύντροφος στο σπίτι
I know you understand	Ξέρω ότι καταλαβαίνεις
I was just a useful source of information	Ήμουν απλώς μια χρήσιμη πηγή πληροφοριών
I call this a career wardrobe	Αυτό το αποκαλώ ντουλάπα καριέρας
I talked to family members or friends	Μίλησα με μέλη της οικογένειας ή φίλους
I could have a little more pork fat too	Θα μπορούσα να έχω λίγο περισσότερο χοιρινό λίπος επίσης
I was responsible for our tiny piece of land	Ήμουν υπεύθυνος για το μικροσκοπικό μας κομμάτι γης
I think you did well under incredible stress	Νομίζω ότι τα πήγες καλά κάτω από απίστευτο άγχος
I wanted her attention	Ήθελα την προσοχή της
I smile and he holds me on him	Χαμογελάω και με κρατάει πάνω του
I was not even sure about myself or my species	Δεν ήμουν καν σίγουρος για τον εαυτό μου ή το είδος μου
I saw what happened, my son	Είδα τι έγινε, γιε μου
I had never seen a public witness on a street corner before	Ποτέ πριν δεν είχα δει δημόσια μάρτυρα σε μια γωνιά του δρόμου
It feels and looks much better	Νιώθει και φαίνεται πολύ καλύτερα
He needed a hot shower and then a nap	Χρειαζόταν ένα ζεστό ντους και μετά ύπνος
I found myself angry once again	Βρήκα τον εαυτό μου να θυμώνει για άλλη μια φορά
I got into more and more	Μπήκα σε άλλο και άλλο
A smile was drawn from his face	Ένα χαμόγελο τραβήχτηκε από το πρόσωπό του
I knelt beside him and felt his forehead	Γονάτισα δίπλα του και ένιωσα το μέτωπό του
I was aware of a dead weight on my back	Είχα επίγνωση ενός νεκρού βάρους στην πλάτη μου
They can not fly and are not often found	Δεν μπορούν να πετάξουν και δεν βρίσκονται συχνά
Jacob sang both songs	Ο Jacob ερμήνευσε και τα δύο τραγούδια
Few are going to retire	Λίγοι πρόκειται να συνταξιοδοτηθούν
I wanted to take silly pictures with it	Ήθελα να βγάλω ανόητες φωτογραφίες με αυτό
I look up and around me	Κοιτάζω ψηλά και γύρω μου
I really trust her, so do you	Πραγματικά την εμπιστεύομαι, το ίδιο και εσύ
I remember that first experience as if it were yesterday	Θυμάμαι εκείνη την πρώτη εμπειρία σαν να ήταν χθες
I said you will lose better luck next time	Είπα ότι θα χάσεις καλύτερη τύχη την επόμενη φορά
A demonstration of how well you can work together	Μια επίδειξη του πόσο καλά μπορείτε να συνεργαστείτε
I think we need a bigger show	Νομίζω ότι χρειάζεται μεγαλύτερη παράσταση
I hope more people attend	Ελπίζω να παρακολουθήσουν περισσότεροι άνθρωποι
I will give it a chance	Θα το δώσω μια ευκαιρία
I was suddenly terrified of what the crowd was thinking	Ξαφνικά τρομοκρατήθηκα με το τι σκεφτόταν το πλήθος
I want it ready for any eventuality	Το θέλω έτοιμο για παν ενδεχόμενο
You stay there for vacation	Μένεις εκεί για διακοπές
I can not even make this company	Δεν μπορώ καν να φτιάξω αυτή την εταιρεία
I felt better knowing that	Ένιωσα καλύτερα που το ήξερα αυτό
I did not kill anyone	Δεν σκότωσα κανέναν
I even have my first student	Έχω ακόμη και τον πρώτο μου μαθητή
I did not have so many neighbors living around me	Δεν είχα τόσους πολλούς γείτονες να ζούσαν γύρω μου
I should have known better	Έπρεπε να ξέρω καλύτερα
A merchant had come to settle his accounts	Είχε περάσει ένας έμπορος για να τακτοποιήσει τους λογαριασμούς του
I can understand from the way he talks about you	Μπορώ να καταλάβω από τον τρόπο που μιλάει για σένα
I hope he was not worried about the money	Ελπίζω να μην ανησυχούσε για τα χρήματα
I left the room and went to my room	Έφυγα από το δωμάτιο και πήγα στο δωμάτιο μου
I felt him waiting there	Τον ένιωθα εκεί να περιμένει
I forgive you for that	Σας συγχωρώ για αυτό
Continue into the forest	Συνέχισε μέσα στο δάσος
Some candles were lit.	Κάηκαν μερικά κεριά
I could find you fast enough if needed	Θα μπορούσα να σε βρω αρκετά γρήγορα αν χρειαστεί
I felt lost in it, in the deep blue	Ένιωθα χαμένος μέσα του, στο βαθύ μπλε
I never get warmth from him	Δεν παίρνω ποτέ ζεστασιά από αυτόν
I have to look professional in this meeting	Πρέπει να φανώ επαγγελματίας σε αυτή τη συνάντηση
I can not believe the spectacle in front of me	Δεν μπορώ να πιστέψω το θέαμα μπροστά μου
I wondered if he had read them	Αναρωτήθηκα αν τα είχε διαβάσει
I had never heard that tone before	Δεν είχα ξανακούσει αυτόν τον τόνο
I find your efficiency and customer service excellent	Θεωρώ ότι η αποτελεσματικότητά σας και η εξυπηρέτηση πελατών είναι εξαιρετική
I grab her by the shoulders	Την πιάνω από τους ώμους
I grew up with stove top mac and cheese	Μεγάλωσα με stove top mac and cheese
A judge sees many cases	Ένας δικαστής βλέπει πολλές υποθέσεις
Suddenly I caught some ambition	Ξαφνικά έπιασα κάποια φιλοδοξία
I can not take my eyes off	Δεν μπορώ να πάρω τα μάτια μου από πάνω
I will never forget this image of peace and quiet	Δεν θα ξεχάσω ποτέ αυτή την εικόνα γαλήνης και ησυχίας
I hoped everything was fine	Ήλπιζα ότι όλα ήταν καλά
I feel all torn inside me	Νιώθω όλος σκισμένος μέσα μου
Properties and gardens suffered significant damage	Ακίνητα και κήποι υπέστησαν σημαντικές ζημιές
I knew exactly who her company would be tonight	Ήξερα ακριβώς ποια θα ήταν η παρέα της απόψε
I needed courage and conviction	Χρειαζόμουν το θάρρος και την πεποίθηση
I include them below	Τα συμπεριλαμβάνω παρακάτω
I have no idea what he is talking about	Δεν έχω ιδέα για τι πράγμα μιλάει
I have many books	Έχω πολλά βιβλία
I had never been to this room since	Από τότε δεν είχα ξαναπάει σε αυτό το δωμάτιο
I did not even have a formal martial arts training	Δεν είχα καν επίσημη εκπαίδευση πολεμικών τεχνών
A little too much, obviously	Λίγο πάρα πολύ, προφανώς
This discovery established the concept of the standard line	Αυτή η ανακάλυψη καθιέρωσε την έννοια της τυπικής γραμμής
I had my keys in my pocket	Είχα τα κλειδιά μου στην τσέπη μου
They are more common in late summer	Είναι πιο συνηθισμένοι στα τέλη του καλοκαιριού
I really enjoyed watching this show	Μου άρεσε πολύ να βλέπω αυτή την παράσταση
I looked up at him and smiled	Τον κοίταξα ψηλά και χαμογέλασα
I hope to work with you	Ελπίζω να συνεργαστώ μαζί σας
I still remember this jacket from my childhood	Ακόμα θυμάμαι αυτό το σακάκι από την παιδική μου ηλικία
I accept it and I will not blame you for it	Το δέχομαι και δεν θα σε κατηγορήσω γι' αυτό
I am not the god of evil for no reason	Δεν είμαι ο θεός του κακού χωρίς λόγο
I take care of it and wash it often	Το φροντίζω και το πλένω συχνά
I just never got married	Απλώς δεν παντρεύτηκα ποτέ
I did not care what he thought of me	Δεν με ένοιαζε τι σκέφτονταν για μένα
I was too young to understand all this	Ήμουν πολύ μικρή για να τα καταλάβω όλα αυτά
I am very interested in your work	Με ενδιαφέρει πολύ το έργο σας
I want to look amazing for the summer holidays	Θέλω να φαίνομαι καταπληκτική για τις καλοκαιρινές διακοπές
I could not turn my back on them	Δεν μπορούσα να τους γυρίσω την πλάτη
I drowned a little in that thought	Έπνιξα λίγο σε αυτή τη σκέψη
I can not stop thinking about the incident	Δεν μπορώ να σταματήσω να σκέφτομαι το περιστατικό
I see him motionless and silent and dead	Τον βλέπω ακίνητο και σιωπηλό και νεκρό
I went back to my friend and kissed him	Γύρισα πίσω στον φίλο μου και τον φίλησα
The durability is between five and seven days	Η αντοχή είναι μεταξύ πέντε και επτά ημερών
I have enough love for both of us	Έχω αρκετή αγάπη και για τους δυο μας
Other sources are less specific	Άλλες πηγές είναι λιγότερο συγκεκριμένες
Some of them even laugh	Κάποιοι από αυτούς μάλιστα γελούν
I went for weeks without thinking about him	Πήγαινα για εβδομάδες χωρίς να τον σκέφτομαι
I do not understand what exactly is happening	Δεν καταλαβαίνω τι ακριβώς συμβαίνει
I can identify with you	Μπορώ να ταυτιστώ μαζί σου
The film performed well at the box office	Η ταινία απέδωσε καλά στο box office
I have not seen it yet	Δεν το έχω δει ακόμα
I could not speak or breathe	Δεν μπορούσα να μιλήσω ή να αναπνεύσω
A murderer is afraid and those who kill are afraid of death	Ένας δολοφόνος φοβάται και όσοι σκοτώνουν φοβούνται τον θάνατο
I put it carefully	Το έβαλα με προσοχή
An accurate, hard hit	Ένα ακριβές, σκληρό χτύπημα
I got everything we needed from the wagon	Πήρα ό,τι χρειαζόμασταν από το βαγόνι
I had no idea the pressure would be so intense	Δεν είχα ιδέα ότι η πίεση θα ήταν τόσο έντονη
I remember standing behind a pillar in the state house	Θυμάμαι ότι στέκομαι πίσω από μια κολόνα στο κρατικό σπίτι
I could pretend to be blind	Θα μπορούσα να προσποιηθώ ότι είμαι τυφλός
I would expect tears	Θα περίμενα δάκρυα
I would not care if he left me alone	Δεν θα με ένοιαζε αυτό αν με άφηνε μόνη
A stream of clear water flows nearby	Ένα ρέμα με καθαρά νερά ρέει κοντά
I get carried away as the car moves quietly in the night	Παρασύρομαι καθώς το αυτοκίνητο κινείται ήσυχα μέσα στη νύχτα
I should have seen her jealousy	Έπρεπε να είχα δει τη ζήλια της
I thought it was best for her to let it out	Σκέφτηκα ότι ήταν καλύτερο για εκείνη να το αφήσει έξω
I look at the gun, I wait, I look around	Κοιτάζω το όπλο, περιμένω, κοιτάζω τριγύρω
Two hits and two balls	Δύο χτυπήματα και δύο μπάλες
I would never leave this hell	Δεν θα έφευγα ποτέ από αυτή την κόλαση
I have to rely on you	Πρέπει να στηριχτώ πάνω σου
I do not think he suspected the truth	Δεν νομίζω ότι υποψιάστηκε την αλήθεια
I can run in the rain	Μπορεί να τρέχω στη βροχή
I can not meet the conditions to get a mortgage	Δεν μπορώ να ικανοποιήσω τις προϋποθέσεις για να πάρω στεγαστικό δάνειο
I have to see my grandfather	Πρέπει να δω τον παππού μου
Another victory will qualify them for a bowl game	Μια άλλη νίκη θα τους προκρίνει για ένα παιχνίδι μπολ
A compromise can help	Ένας συμβιβασμός μπορεί να βοηθήσει
I started thinking about running	Άρχισα να σκέφτομαι το τρέξιμο
I looked up and saw the young owner	Σήκωσα τα μάτια και είδα τον νεαρό ιδιοκτήτη
I did not want to let him go either	Ούτε εγώ ήθελα να τον αφήσω να φύγει
I can not think clearly for a month	Δεν μπορώ να σκεφτώ καθαρά εδώ και ένα μήνα
I did not understand the sudden change in her heart	Δεν κατάλαβα την ξαφνική αλλαγή της καρδιάς της
I had just begun to understand my strengths	Μόλις είχα αρχίσει να καταλαβαίνω τις δυνάμεις μου
I had to stop it now	Έπρεπε να το σταματήσω τώρα
They then retired from active service	Στη συνέχεια αποσύρθηκαν από την ενεργό υπηρεσία
A woman close, but not close enough	Μια γυναίκα κοντά, αλλά όχι αρκετά κοντά
A smile plays on her lips	Ένα χαμόγελο παίζει στα χείλη της
I will not let them hurt you	Δεν θα τους αφήσω να σε πληγώσουν
I offer to deal with it	Προσφέρομαι να ασχοληθώ μαζί της
I like to see her happy this way	Μου αρέσει να τη βλέπω χαρούμενη με αυτόν τον τρόπο
About a week earlier another team had passed	Μια εβδομάδα περίπου νωρίτερα είχε περάσει μια άλλη ομάδα
I have enough for the week	Έχω αρκετά για την εβδομάδα
I was happy about that	Χάρηκα γι' αυτό
I have never had before	Δεν είχα ποτέ πριν
I have given you the world	Σου έχω δώσει τον κόσμο
I drove back to town and went to bed	Γύρισα με το αυτοκίνητο στην πόλη και πήγα για ύπνο
Now I see the truth	Τώρα βλέπω την αλήθεια
I turned to the police officers present	Γύρισα στους παρευρισκόμενους αστυνομικούς
I tried to shake him	Προσπάθησα να τον αποτινάξω
I really want to see you try	Θέλω πολύ να σε δω να προσπαθείς
I did not even see him approaching	Δεν τον είδα καν να πλησιάζει
A new document is currently being prepared	Αυτή τη στιγμή ετοιμάζεται ένα νέο έγγραφο
I literally laughed out loud	Γέλασα κυριολεκτικά δυνατά
I was seventeen and he was twenty	Εγώ ήμουν δεκαεπτά και εκείνος είκοσι
I was a detective after all	Ήμουν ντετέκτιβ τελικά
He turned on a light on the unit and pressed it	Ένα φως άναψε στη μονάδα και την πάτησε
I was like now, blushing	Ήμουν όπως τώρα, κοκκινίζοντας
I was not sure it had anything to do with the missing money	Δεν ήμουν σίγουρος ότι είχε σχέση με τα λεφτά που έλειπαν
I was fine with that	Ήμουν καλά με αυτό
I want a bottle of water	Θέλω ένα μπουκάλι νερό
A huge improvement over what is available here	Μια τεράστια βελτίωση σε σχέση με αυτήν που είναι διαθέσιμη εδώ
A nervous cough broke the air	Ένας νευρικός βήχας έσπασε τον αέρα
I had nothing bad to say about this lady	Δεν είχα τίποτα κακό να πω για αυτήν την κυρία
I missed the old way we were in the beginning	Μου έλειψε ο παλιός τρόπος που ήμασταν στην αρχή
I had no idea it was so long	Δεν είχα ιδέα ότι ήταν τόσο καιρό
I gave my best smile	Έδωσα το καλύτερό μου χαμόγελο
A woman cried on a man's shoulder	Μια γυναίκα έκλαψε στον ώμο ενός άνδρα
I know these two well	Αυτά τα δύο τα ξέρω καλά
I had painted it on our ship	Την είχα ζωγραφίσει στο πλοίο μας
I am grateful for everything you have done for me	Είμαι ευγνώμων για όλα όσα έχετε κάνει για μένα
A wooden stick to stir her coffee	Ένα ξύλινο ραβδί για να ανακατεύει τον καφέ της
I was inspired to create a story	Εμπνεύστηκα να δημιουργήσω μια ιστορία
I almost wish they tried	Σχεδόν εύχομαι να προσπαθήσουν
I may not have another chance	Ίσως να μην έχω άλλη ευκαιρία
The aircraft was deleted	Το αεροσκάφος διαγράφηκε
I am very proud of my achievement	Είμαι πολύ περήφανος για το επίτευγμά μου
I wonder how you feel	Αναρωτιέμαι πώς νιώθεις
I was often at their house but something confused me	Ήμουν συχνά στο σπίτι τους αλλά κάτι με μπέρδευε
I resisted, I prayed against him	Το αντιστάθηκα, προσευχήθηκα εναντίον του
I turn to myself and light another smoke	Γυρνάω στον εαυτό μου και ανάβω άλλον έναν καπνό
I never picked them up	Δεν τα σήκωσα ποτέ
I just want to write great songs	Θέλω απλώς να γράψω υπέροχα τραγούδια
I felt cold, bitterly cold	Ένιωσα κρύο, τσουχτερό κρύο
I wondered if she ever looked ashamed	Αναρωτήθηκα αν φαινόταν ποτέ ντροπιασμένη
A gentleman gave his servants talents to invest	Ένας κύριος έδωσε στους υπηρέτες του ταλέντα για να επενδύσουν
I often used older books for the same	Συχνά χρησιμοποιούσα παλαιότερα βιβλία για το ίδιο
I only endured it for a second	Το άντεχα μόνο για ένα δευτερόλεπτο
It was also equipped with six machine guns	Ήταν επίσης εξοπλισμένη με έξι πολυβόλα
I am very happy, we had it	Είμαι πολύ χαρούμενος, το περάσαμε
I was surprised he shared so much with me	Ήμουν έκπληκτος που μοιράστηκε τόσα πολλά μαζί μου
I can do it if you want it done	Μπορώ να το κάνω αν θέλεις να γίνει
I did not know if he had ever been in prison	Δεν ήξερα αν είχε μπει ποτέ στη φυλακή
Gabriel attended the ceremony but chose not to appear	Ο Γκάμπριελ παρευρέθηκε στην τελετή αλλά επέλεξε να μην εμφανιστεί
I smiled lovingly at her	Της χαμογέλασα στοργικά
I would make a fresh start	Θα έκανα μια νέα αρχή
An ax was on the rock next to him	Ένα τσεκούρι χειρός βρισκόταν στον βράχο δίπλα του
I could not let it haunt me forever	Δεν μπορούσα να το αφήσω να με στοιχειώνει για πάντα
I think there is an explanation for this place	Πιστεύω ότι υπάρχει εξήγηση για αυτό το μέρος
Understanding such properties is essential for making quality steel	Η κατανόηση τέτοιων ιδιοτήτων είναι απαραίτητη για την κατασκευή ποιοτικού χάλυβα
You have to find something to fix you	Πρέπει να βρεις κάτι να σε φτιάξει
I paused every few seconds to look around	Σταματούσα κάθε λίγα δευτερόλεπτα για να κοιτάξω τριγύρω
He expected this to change in five years	Περίμενε ότι αυτό θα άλλαζε σε πέντε χρόνια
I did not fully notice what he did	Δεν παρατήρησα πλήρως τι έκανε
I have no explanation for why	Δεν έχω καμία εξήγηση για το γιατί
I have company tonight	Έχω παρέα απόψε
A new list of academic words	Μια νέα λίστα ακαδημαϊκών λέξεων
I seek knowledge	Αναζητώ τη γνώση
I have no doubt that you will love them	Δεν έχω καμία αμφιβολία ότι θα τα λατρέψετε
A couple wandered towards the bow	Ένα ζευγάρι περιπλανήθηκε προς την πλώρη
I could feel him getting up	Τον ένιωθα να σηκώνεται
I will not say otherwise	Δεν θα πω διαφορετικά
I love each and every one of you	Αγαπώ τον καθένα από εσάς
Load on the third and fourth	Φορτίο στην τρίτη και τέταρτη
I was too confused to be insulted	Ήμουν πολύ μπερδεμένος για να με προσβάλλουν
I glance at him still sitting in the chair	Τον ρίχνω μια ματιά που κάθεται ακόμα στην καρέκλα
I lived a life of quite low tones	Έκανα μια ζωή αρκετά χαμηλών τόνων
Now I have resources	Τώρα έχω πόρους
I loved her too, damn it	Κι εγώ την αγάπησα, φτου
I have to do this now	Πρέπει να το κάνω αυτό τώρα
I think the price can be high	Νομίζω ότι η τιμή μπορεί να είναι υψηλή
I can not come now, not today	Δεν μπορώ να έρθω τώρα, όχι σήμερα
However, I feel for his teachers	Ωστόσο, αισθάνομαι για τους δασκάλους του
I can come every day	Μπορώ να έρχομαι κάθε μέρα
I will take you with me	Θα σε πάρω μαζί μου
I decided to get a glass of milk	Αποφάσισα να πάρω ένα ποτήρι γάλα
They are also called human spiritual guides	Ονομάζονται επίσης ανθρώπινοι πνευματικοί οδηγοί
I see what you see and I hear what you hear	Βλέπω αυτό που βλέπετε και ακούω αυτό που ακούτε
I tried and tried but he did not speak to me	Προσπάθησα και προσπάθησα αλλά δεν μου μιλούσε
I looked at the program they sent in the mail	Κοίταξα το πρόγραμμα που έστειλαν στο mail
I doubt he had permission for that	Αμφιβάλλω ότι είχε άδεια για αυτό
A sphere in the brain	Μια σφαίρα στον εγκέφαλο
I saw that look on his face	Είδα αυτό το βλέμμα στο πρόσωπό του
I gave him my soul and he gave me everything	Του έδωσα την ψυχή μου και μου έδωσε τα πάντα
That was not exactly what excited me then	Τότε δεν με ενθουσίασε ακριβώς αυτό
I know yes and no and hello	Ξέρω ναι και όχι και γεια
A wooden bench was facing	Ένα ξύλινο παγκάκι αντιμετώπιζε
I could spend a lot of money in there	Θα μπορούσα να ξοδέψω πολλά χρήματα εκεί μέσα
I had not been able to do this to anyone for years	Δεν είχα καταφέρει να το κάνω αυτό σε κανέναν εδώ και χρόνια
I hated feeling helpless	Μισούσα να νιώθω ανήμπορος
I made them in the pockets of my jacket	Τα έκανα στις τσέπες του σακακιού μου
I was surprised you had this reaction	Ήμουν έκπληκτος που είχες αυτή την αντίδραση
Her final fate is unknown	Η τελική της μοίρα είναι άγνωστη
He was there to get it	Ήταν εκεί για να το πάρουν
I have given you all the details	Σας έχω δώσει όλα τα στοιχεία
I was a completely blank page	Ήμουν μια εντελώς κενή σελίδα
Remained on the chart for eight weeks	Παρέμεινε στο γράφημα για οκτώ εβδομάδες
I think he would have killed me then and there	Νομίζω ότι θα με είχε σκοτώσει τότε και εκεί
I can show you the signs	Μπορώ να σας δείξω τα σημάδια
I wish he was wearing a helmet	Μακάρι να φορούσε κράνος
I see lights flashing on the bottom of each bowl	Βλέπω φώτα να αναβοσβήνουν στον πάτο κάθε μπολ
I put my book to slide on me	Έβαλα το βιβλίο μου να γλιστρήσει πάνω μου
I never wanted that to stop	Δεν ήθελα να σταματήσει ποτέ αυτό
I have not worked with joy	Δεν έχω δουλέψει με χαρά
I have heard that there are places haunted by spirits	Έχω ακούσει ότι υπάρχουν μέρη στοιχειωμένα από πνεύματα
An additional building was designed but never built	Ένα επιπλέον κτίριο σχεδιάστηκε αλλά δεν χτίστηκε ποτέ
I did not have much space	Δεν είχα πολύ χώρο
I make my body be friendly with me	Φτιάχνω το σώμα μου να είναι φιλικό μαζί μου
I decided to follow the rules	Αποφάσισα να ακολουθήσω τους κανόνες
I already know what happened	Ξέρω ήδη τι έγινε
I could easily understand her condition	Μπορούσα να καταλάβω εύκολα την κατάστασή της
I did not really recognize him and took it out	Δεν τον αναγνώρισα πραγματικά και το έβγαλα
I shook countless times	Κούνησα αμέτρητες φορές
I have time to look at my patient fellow travelers	Έχω χρόνο να κοιτάξω τους υπομονετικούς συνταξιδιώτες μου
Her subsequent fate is unknown	Η μετέπειτα μοίρα της είναι άγνωστη
You can put your teeth in it	Μπορείτε να βάλετε τα δόντια σας σε αυτό
I believe that times are mixed	Πιστεύω ότι οι καιροί είναι ανάμεικτοι
A husky dog ​​looked out the window	Ένα μεγαλόσωμο σκυλί κοίταξε έξω από το παράθυρο
A priest met them outside the temple	Ένας ιερέας τους συνάντησε έξω από το ναό
A swear word always remained below its surface	Ένα μειδίαμα έμενε πάντα κάτω από την επιφάνειά του
I carefully tried the first window	Δοκίμασα προσεκτικά το πρώτο παράθυρο
I hope he lives and still protects me	Ελπίζω να ζήσει και να με προστατεύει ακόμα
I shared my house and library with him	Μοιράστηκα το σπίτι και τη βιβλιοθήκη μου μαζί του
I met you and I knew it was you	Σε γνώρισα και ήξερα ότι ήσουν εσύ
I wiped the blood on my sleeve	Σκούπισα το αίμα στο μανίκι μου
One figure came in, followed by another	Μια φιγούρα μπήκε μέσα, ακολουθούμενη από μια άλλη
I started smiling against the pain	Άρχισα να χαμογελώ ενάντια στον πόνο
I took my duty very seriously	Πήρα το καθήκον μου πολύ σοβαρά
I would not think of it as a body	Δεν θα το σκεφτόμουν ως σώμα
I was like a hunted animal, caught in a trap	Ήμουν σαν κυνηγητό ζώο, πιασμένο σε παγίδα
I had no motivation	Δεν είχα κανένα κίνητρο
I think they feel a little expectation	Νομίζω ότι νιώθουν λίγη προσδοκία
And take your hands off me	Και πάρε τα χέρια σου από πάνω μου
I look at my reflection in the mirror	Κοιτάζω την αντανάκλασή μου στον καθρέφτη
I will accept this office	Θα δεχτώ αυτό το γραφείο
A set of two open car doors	Ένα σετ από δύο ανοιχτές πόρτες αυτοκινήτων
I could not get her to come back for help	Δεν μπορούσα να την κάνω να επιστρέψει για βοήθεια
I could not buy on the carpet	Δεν μπορούσα να αγοράσω στο χαλί
I just appreciate my husband for his support	Απλώς εκτιμώ τον σύζυγό μου για την υποστήριξή του
I will not lie about it	Δεν θα πω ψέματα για αυτό
I could go for a run	Θα μπορούσα να πάω για τρέξιμο
I understood some of these words	Κατάλαβα μερικές από αυτές τις λέξεις
I want to follow him	Θέλω να τον ακολουθήσω
He was probably right	Μάλλον είχε δίκιο
I could not be either	Ούτε εγώ θα μπορούσα να είμαι
I understand your concerns	Καταλαβαίνω τις ανησυχίες σας
I can breathe easier	Μπορώ να αναπνεύσω πιο εύκολα
I look at my hands	Κοιτάζω τα χέρια μου
I want my sister here	Θέλω την αδερφή μου εδώ
I bend down to pick up trash	Σκύβω να μαζέψω σκουπίδια
I had pulled him to his feet	Τον είχα τραβήξει στα πόδια του
A false arrest costs the company about three euros	Μια ψευδής σύλληψη κοστίζει στην εταιρεία περίπου τρία ευρώ
Nine companies handled the visual effects	Εννέα εταιρείες χειρίστηκαν τα οπτικά εφέ
I had not been to church for many, many years	Δεν είχα πάει στην εκκλησία για πολλά πολλά χρόνια
I can not go on these days	Δεν μπορώ να συνεχίσω αυτές τις μέρες
I had never noticed how handsome he was	Δεν είχα προσέξει ποτέ πόσο όμορφος ήταν
I concentrate more on the rock	Συγκεντρώνομαι περισσότερο στον βράχο
I need to allay your fears, not add to them	Θα πρέπει να απαλύνω τον φόβο σας και όχι να τους προσθέσω
I would die here alone	Θα πέθαινα εδώ μόνος μου
I took a shower, got ready and went to work	Έκανα ένα ντους, ετοιμάστηκα και πήγα στη δουλειά
I nodded in the affirmative, biting my lower lips	Έγνεψα καταφατικά, δαγκώνοντας τα κάτω χείλη μου
I will meet you in my cave in the morning	Θα σε συναντήσω στη σπηλιά μου το πρωί
I was stronger than he knew	Ήμουν πιο δυνατός από όσο ήξερε
That is, you gave me everything	Δηλαδή μου έδωσες τα πάντα
I want to go home	Εγώ θέλω να γυρίσω σπίτι
I did not avoid you	Δεν σε απέφευγα
I did not want to do any of these	Δεν ήθελα να κάνω τίποτα από αυτά
I just hope you do not feel bad about me	Ελπίζω μόνο να μη νιώθεις άσχημα απέναντί ​​μου
I thought everyone would be happy	Νόμιζα ότι όλοι θα ήταν ευχαριστημένοι
This is not my dress	Αυτό δεν είναι το φόρεμά μου
May he find someone better	Μακάρι να βρει κάποιον καλύτερο
I know how everyone else has their own	Ξέρω πώς όλοι οι άλλοι έχουν τα δικά τους
I was in charge of all these men now	Ήμουν υπεύθυνος για όλους αυτούς τους άντρες τώρα
I'm holding the fence	Κρατώ τον φράχτη
I have no idea how things are done	Δεν έχω ιδέα πώς κάνουν τα πράγματα
This series may therefore not exist	Αυτή η σειρά μπορεί επομένως να μην υπάρχει
I just go in there and start talking	Απλώς μπαίνω εκεί και αρχίζω να μιλάω
Instead, I move him to give him five	Αντιθέτως, του κάνω κίνηση να του δώσω πέντε
Smith initially stated that it would be a double album	Ο Smith αρχικά δήλωσε ότι θα ήταν ένα διπλό άλμπουμ
I have tried and failed	Έχω προσπαθήσει και απέτυχα
I told her to keep her head up	Της είπα να έχει το κεφάλι ψηλά
I could have booked, but it could not have converted	Θα μπορούσα να κάνω κράτηση, αλλά δεν θα μπορούσε να έχει μετατρέψει
I can not talk about it	Δεν μπορώ να μιλήσω για αυτό
I could not ignore him	Δεν μπορούσα να τον αγνοήσω
I was only fifteen and the minimum age was sixteen	Ήμουν μόλις δεκαπέντε και η ελάχιστη ηλικία ήταν δεκαέξι
I agree that sounds absurd	Συμφωνώ ότι ακούγεται παράλογο
I could give you lunch or tea or something	Θα μπορούσα να σου δώσω μεσημεριανό γεύμα ή τσάι ή κάτι τέτοιο
I want to see you regularly	Θέλω να σε βλέπω τακτικά
I had no choice but to tell her what happened	Είχα άλλη επιλογή από το να της πω τι συνέβη
I heard one a while ago	Άκουσα ένα πριν από λίγο καιρό
I do not think so	Νομίζω ότι δεν μιλάω
I said horrible, disgusting things	Είπα φρικτά, απεχθή πράγματα
I really thought we could have a future together	Πραγματικά σκέφτηκα ότι μπορεί να έχουμε ένα μέλλον μαζί
I pushed him back	Τον έσπρωξα πίσω
I hate the dad who pushed me this guy	Μισώ τον μπαμπά που με έσπρωξε αυτόν τον τύπο
A piece that has not felt this way for years	Ένα κομμάτι που δεν έχει αισθανθεί έτσι εδώ και χρόνια
I hear the gods hear when they pray	Ακούω τους θεούς να ακούν όταν προσεύχονται
I heard it, you continue	Το άκουσα, συνεχίζεις
I grab my pillow and bend it over my head	Πιάνω το μαξιλάρι μου και το σκύβω πάνω από το κεφάλι μου
A miracle of sweetness	Ένα θαύμα γλυκύτητας
I was weak and I ask for forgiveness	Ήμουν αδύναμος και ζητάω συγχώρεση
I could not blame them, they were new	Δεν μπορούσα να τους κατηγορήσω, ήταν καινούργιοι
I lay there and thought about my life	Ξάπλωσα εκεί και σκεφτόμουν τη ζωή μου
I think he left to get some fresh air	Νομίζω ότι έφυγε για να πάρει λίγο καθαρό αέρα
I can not remember so much	Δεν μπορώ να θυμηθώ τόσο πολύ
I submit the data voluntarily	Υποβάλλω τα στοιχεία οικειοθελώς
I was here first, so that's my room	Ήμουν εδώ πρώτα, οπότε αυτό το κάνει το δωμάτιό μου
I was in a tunnel of dirt and rocks	Ήμουν σε ένα τούνελ από χώμα και βράχους
I would never want anything	Δεν θα ήθελα ποτέ για τίποτα
I look at the clock, it was time	Κοιτάζω το ρολόι, ήταν ώρα
I was also, perhaps, a little disappointed	Ήμουν επίσης, ίσως, λίγο απογοητευμένος
I am personally afraid of weapons	Προσωπικά φοβάμαι τα όπλα
I did not mean so wild	Δεν εννοούσα τέτοιο άγριο
I need to know more about him	Πρέπει να μάθω περισσότερα για αυτόν
I do not know how to read and you do not know how to cook	Δεν ξέρω να διαβάζω και εσύ δεν ξέρεις να μαγειρεύεις
I have no influence on that	Δεν έχω καμία επιρροή σε αυτό
I intended to write to you before, but I could not	Είχα σκοπό να σου γράψω πριν, αλλά δεν μπορούσα
I was just shocked by your choice	Απλώς σοκαρίστηκα με την επιλογή σου
A friend took me there and recommended me	Ένας φίλος με πήγε εκεί και με σύστησε
I had failed, I failed in every possible way	Είχα αποτύχει, απέτυχα με κάθε δυνατό τρόπο
I understand you well enough to read your body language	Σε καταλαβαίνω αρκετά καλά ώστε να διαβάζω τη γλώσσα του σώματός σου
I could not imagine what we should look like	Δεν μπορούσα να φανταστώ πώς πρέπει να μοιάζαμε
I was pleasantly surprised by this construction	Με εξέπληξε ευχάριστα αυτή η κατασκευή
I gave up my freedom for bread	Παράτησα την ελευθερία μου για ψωμί
I think we can do this the easy way	Νομίζω ότι μπορούμε να το κάνουμε αυτό με τον εύκολο τρόπο
I wanted to be bold about my views	Ήθελα να είμαι τολμηρός σχετικά με τις απόψεις μου
Many locals around you are scared	Πολλοί ντόπιοι εδώ γύρω σας φοβούνται
I will not pick up a gun	Δεν θα σηκώσω όπλο
I could not think what it was in the beginning	Δεν μπορούσα να σκεφτώ τι ήταν στην αρχή
A warm spring breeze hit his face	Ένα ζεστό ανοιξιάτικο αεράκι χτύπησε το πρόσωπό του
I open the door and look outside	Ανοίγω την πόρτα και κοιτάζω έξω
I thought of my mother	Σκέφτηκα τη μητέρα μου
I just shrugged again	Απλώς ανασήκωσα ξανά τους ώμους μου
Covers facts from c	Καλύπτει γεγονότα από γ
I jumped and looked around	Πήδηξα και κοίταξα γύρω μου
I was really shocked that I got sick	Πραγματικά σοκαρίστηκα που αρρώστησα
I really like this movie	Μου αρέσει πολύ αυτή η ταινία
I could not find it	Δεν κατάφερα να το βρω
A button pressed on the head	Ένα κουμπί πατημένο στο κεφάλι
I might do it sometime this week	Μπορεί να το κάνω κάποια στιγμή αυτή την εβδομάδα
I went up next to her	Ανέβηκα δίπλα της
I can not explain further away	Δεν μπορώ να εξηγήσω άλλο μακριά
A shark can not be a shark	Ένας καρχαρίας δεν μπορεί να μην είναι καρχαρίας
I was there last night	Ήμουν εκεί χθες το βράδυ
I wonder if he will really fight this thing	Αναρωτιέμαι αν όντως θα παλέψει αυτό το πράγμα
The two met and fell in love	Οι δυο τους γνωρίστηκαν και ερωτεύτηκαν
I tried hard not to laugh	Προσπάθησα πολύ να μη γελάσω
I just have to go through the fence	Απλώς πρέπει να περάσω από τον φράχτη
I could not see her yet	Δεν μπορούσα να τη δω ακόμα
I will pray for your soul	Θα προσευχηθώ για την ψυχή σου
A new concern made her stop	Μια νέα ανησυχία την έκανε να σταματήσει
I have others in varying degrees of completion	Έχω άλλους σε διάφορους βαθμούς ολοκλήρωσης
I could never despise you	Δεν θα μπορούσα ποτέ να σε περιφρονήσω
I know that deep down it was the right choice	Ξέρω ότι κατά βάθος ήταν η σωστή επιλογή
Agree, quite strange	Συμφωνώ, αρκετά περίεργο
I can no longer offer her the care she needs	Δεν μπορώ πια να της προσφέρω τη φροντίδα που χρειάζεται
said Holder then	είπε τότε ο Χόλντερ
I like to force him to deal with me	Μου αρέσει να τον αναγκάζω να ασχοληθεί μαζί μου
I want to help him understand	Θέλω να τον βοηθήσω να καταλάβει
I could show her what it meant to me	Θα μπορούσα να της δείξω τι σήμαινε για μένα
I was probably just sensitive	Μάλλον ήμουν απλώς ευαίσθητος
A good wind has taken us now	Ένας καλός αέρας μας έχει πάρει τώρα
A few seconds later, a doctor entered the room	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, ένας γιατρός μπήκε στο δωμάτιο
I will not mention his name	Δεν θα αναφέρω το όνομά του
I love her dark skin	Λατρεύω το σκούρο δέρμα της
I started very gently	Ξεκίνησα πολύ απαλά
I dropped a large glass and gently straightened it	Έριξα ένα μεγάλο ποτήρι και το ήπια κατευθείαν
I prefer not to have a name	Προτιμώ να μην έχω όνομα
I signed what they were talking about	Υπέγραψα αυτό που μιλούσαν
I gave you your choice	Σας έδωσα την επιλογή σας
I just thought you had to know the truth	Απλώς νόμιζα ότι έπρεπε να ξέρεις την αλήθεια
I had doubts about some of the players, obviously	Είχα αμφιβολίες για κάποιους από τους παίκτες, προφανώς
I was not sure why and he did not explain to me	Δεν ήμουν σίγουρος γιατί και δεν μου εξήγησε
I served for ninety days and was taken to a drug court	Υπηρέτησα ενενήντα μέρες και με έβαλαν στο δικαστήριο ναρκωτικών
He continued to work in the theater	Συνέχισε να εργάζεται στο θέατρο
I just wanted to hold his hand	Ήθελα απλώς να του κρατήσω το χέρι
I was starting to get angry	Είχα αρχίσει να θυμώνω
I tried not to create any problems	Προσπάθησα να μην δημιουργήσω κανένα πρόβλημα
I could not help you	Δεν θα μπορούσα να σε βοηθήσω
I tilt my head back and look up	Γέρνω το κεφάλι μου πίσω και τον κοιτάζω ψηλά
I started to tremble and not only from the cold	Άρχισα να τρέμω και όχι μόνο από το κρύο
I knew he would enjoy the meal	Ήξερα ότι θα απολάμβανε το γεύμα
A list of men he had rejected all these years	Μια λίστα με τους άνδρες που είχε απορρίψει όλα αυτά τα χρόνια
I wiped the tears from my eyes	Σκούπισα τα δάκρυα από τα μάτια μου
I want to flirt with you before the wedding party	Θέλω να σε φλερτάρω πριν το γαμήλιο γλέντι
I am not a violent person	Δεν είμαι βίαιος άνθρωπος
I did not understand how long	Δεν κατάλαβα πόσο καιρό
I will be here when you wake up	Θα είμαι εδώ όταν ξυπνήσεις
I have to inform him	Πρέπει να τον ενημερώσω
I called you for a different reason	Σε είχα πάρει τηλέφωνο για διαφορετικό λόγο
I think your team is your team	Νομίζω ότι η ομάδα σου είναι η ομάδα σου
I missed the sense of true purpose in my life	Μου έλειψε η αίσθηση του αληθινού σκοπού στη ζωή μου
I tried to find the weed without their help	Προσπάθησα να βρω το ζιζάνιο χωρίς τη βοήθειά τους
I opened my eyes to see what was happening	Άνοιξα τα μάτια μου να δω τι συμβαίνει
I always come to the same conclusion	Πάντα καταλήγω στο ίδιο συμπέρασμα
I had a few but one name stands out	Είχα μερικά αλλά ένα όνομα ξεχωρίζει
I would not sell it either	Ούτε εγώ θα το πουλούσα
I could not lie anymore	Δεν μπορούσα να πω ψέματα άλλο
I know it sounds weird, but it's not	Ξέρω ότι φαίνεται ξαφνικό, αλλά δεν ήταν
I can understand this perspective	Μπορώ να καταλάβω αυτή την προοπτική
I wonder if she feels uncomfortable near her at all	Αναρωτιέμαι αν νιώθει καθόλου άβολα κοντά της
The area around the station is mainly residential	Η περιοχή γύρω από τον σταθμό είναι κυρίως οικιστική
I would hear really human voices	Θα άκουγα πραγματικά ανθρώπινες φωνές
I take care of any drinks	Φροντίζω για τυχόν ποτά
I must stop this possible natural disaster	Πρέπει να σταματήσω αυτήν την πιθανή φυσική καταστροφή
I always write for friends	Πάντα γράφω για φίλους
I was watching the clock	Πρόσεχα το ρολόι
I can not speak in front of people	Δεν μπορώ να μιλήσω μπροστά σε κόσμο
I prefer to give you the advantage of doubt	Προτιμώ να σας δώσω το πλεονέκτημα της αμφιβολίας
I never pushed it in her throat	Δεν της το έσπρωξα ποτέ στο λαιμό
I see men and women wiping tears from their eyes	Βλέπω άντρες και γυναίκες να σκουπίζουν τα δάκρυα από τα μάτια τους
I find her beautiful, as many men look	Τη βρίσκω όμορφη, όπως φαίνονται πολλοί άντρες
I had to stop thinking	Έπρεπε να σταματήσω να σκέφτομαι
I started dreaming about it about a year ago	Άρχισα να την ονειρεύομαι πριν από περίπου ένα χρόνο
I could not breathe when he looked at me like that	Δεν μπορούσα να αναπνεύσω όταν με κοίταξε έτσι
I had to control my impulse to defend myself angrily	Έπρεπε να ελέγξω την παρόρμησή μου να υπερασπιστώ τον εαυτό μου θυμωμένα
I had no idea before the session	Δεν είχα ιδέα πριν από τη συνεδρία
I am very sorry for what happened to you	Λυπάμαι πολύ αυτό που σου συνέβη
I was tired of city life	Είχα βαρεθεί τη ζωή της πόλης
I look forward to a nice, warm	Ανυπομονώ για ένα ωραίο, ζεστό
I was not feeling well	Δεν ένιωθα καλά
I think he is the person who framed me	Νομίζω ότι είναι το άτομο που με πλαισίωσε
I was always using my phone for the time being	Πάντα χρησιμοποιούσα το τηλέφωνό μου για την ώρα
I am no longer with them	Δεν είμαι πια μαζί τους
I saw your feelings in my flames too	Είδα τα συναισθήματά σου και στις φλόγες μου
I kind of liked the idea	Μου άρεσε κάπως η ιδέα
I think you need to listen	Νομίζω ότι χρειαζόσουν να ακούσω
I just can not buy it	Απλώς δεν μπορώ να το αγοράσω
I walked down the aisle and entered the elevator	Περπάτησα στο διάδρομο και μπήκα στο ασανσέρ
I hope it needs treatment for a year	Ελπίζω να χρειαστεί θεραπεία για ένα χρόνο
I'm really a doctor	Είμαι πραγματικά γιατρός
I did not need so many gifts	Δεν χρειαζόμουν τόσα πολλά δώρα
I really had no complaints, but it was a bit awkward	Πραγματικά δεν είχα κανένα παράπονο, αλλά ήταν λίγο άβολο
I desperately wanted to hear his voice again	Ήθελα απεγνωσμένα να ξανακούσω τη φωνή του
I talked to him and he was very sick	Μίλησα μαζί του και ήταν πολύ άρρωστος
I never meant anything bad	Δεν εννοούσα ποτέ κανένα κακό
I can not imagine why he did that	Δεν μπορώ να φανταστώ γιατί το έκανε αυτό
I could just see it work	Μπορούσα απλώς να το δω να λειτουργεί
I was in a big, very comfortable four-poster bed	Ήμουν σε ένα μεγάλο, πολύ άνετο κρεβάτι με ουρανό
I much prefer denial	Προτιμώ πολύ την άρνηση
There is no lack of students	Δεν λείπουν μαθητές
I fell in love with this music	Ερωτεύτηκα αυτή τη μουσική
I turned my head down	Γύρισα το κεφάλι μου κάτω
The results confirmed the strong ethnic division	Τα αποτελέσματα επιβεβαίωσαν την έντονη εθνική διαίρεση
I have nowhere to go	Δεν έχω πού να πάω
I know the devil does not come out of you	Ξέρω ότι ο διάβολος δεν βγαίνει από μέσα σου
The project was put on hold after fifteen months	Το έργο τέθηκε σε αναμονή μετά από δεκαπέντε μήνες
I acted with pure instinct	Ενέργησα με καθαρό ένστικτο
I was afraid to look at her	Φοβόμουν να την κοιτάξω
A white handkerchief appeared out of nowhere	Ένα λευκό μαντήλι εμφανίστηκε από το πουθενά
I always prefer to travel alone	Πάντα προτιμώ να ταξιδεύω μόνος
I warned you who was chasing me	Σας προειδοποίησα ποιος με κυνηγούσε
I could understand it even from this distance	Μπορούσα να το καταλάβω ακόμα και από αυτή την απόσταση
I try to live up to my name	Προσπαθώ να ανταποκριθώ στο όνομά μου
Today she works as a business owner and consultant	Σήμερα εργάζεται ως ιδιοκτήτρια επιχείρησης και σύμβουλος
They fully recovered a week later	Ανάρρωσαν πλήρως μια εβδομάδα αργότερα
I went up the stairs again	Ανέβηκα ξανά τις σκάλες
I should have said that long ago	Έπρεπε να το είχα πει πολύ πριν
I was in this icy water for a purpose	Ήμουν σε αυτά τα παγωμένα νερά για έναν σκοπό
I never looked in his bag	Δεν κοίταξα ποτέ στην τσάντα του
I almost go out but I decide to stay in my place	Σχεδόν βγαίνω αλλά αποφασίζω να μείνω στη θέση μου
I love good interest	Λατρεύω το καλό ενδιαφέρον
I just closed, as you well know	Μόλις έκλεισα, όπως ξέρεις καλά
I saw you looking at me today at lunch	Σε είδα να με κοιτάζεις σήμερα στο μεσημεριανό γεύμα
I want to understand my passion in this life	Θέλω να καταλάβω το πάθος μου σε αυτή τη ζωή
I see his eyes moving towards him	Βλέπω τα μάτια του να κινούνται προς το μέρος του
A part of my soul has gotten into this	Ένα μέρος της ψυχής μου έχει μπει σε αυτό
Many of us are into fitness and sports	Πολλοί από εμάς ασχολούμαστε με τη φυσική κατάσταση και τον αθλητισμό
I can complete everything	Μπορώ να ολοκληρώσω τα πάντα
I have heard something	Έχω ακούσει κάτι
I wondered how this term came about	Αναρωτήθηκα πώς προέκυψε αυτός ο όρος
I didn't even have to get the job	Δεν έπρεπε καν να πάρω τη δουλειά
I'm done with power play	Έχω τελειώσει με το power play
I did not find them boring at all	Δεν τα πίστευα καθόλου βαρετά
I can say that she is not very sure what to say	Μπορώ να πω ότι δεν είναι πολύ σίγουρη τι να πει
I could not find the right way	Δεν μπορούσα να βρω τον σωστό τρόπο
I always had my deep faith in him	Πάντα είχα τη βαθιά μου πίστη πάνω του
I knew that at that moment you were my other half	Ήξερα ότι εκείνη τη στιγμή ήσουν το άλλο μου μισό
I started wanting to feel like he was dead	Άρχισα να θέλω να νιώσω πώς ήταν ο νεκρός
I take a soft breath	Φυσάω μια απαλή ανάσα
I feel a privilege to live here	Νιώθω ένα προνόμιο που ζω εδώ
I knew what it meant	Ήξερα τι σήμαινε
I will always have faith in you	Θα έχω πάντα πίστη σε σένα
The episode was also generally positive	Το επεισόδιο ήταν επίσης γενικά θετικό
I know what he is thinking	Ξέρω τι σκέφτεται
I climb reluctantly and take a deep breath	Ανεβαίνω απρόθυμα και παίρνω μια βαθιά ανάσα
I just can not believe it is true	Απλώς δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι αλήθεια
A fortnight or six weeks may be enough	Ένα δεκαπενθήμερο ή έξι εβδομάδες μπορεί να είναι αρκετές
I shrugged, but remained silent	Ανασήκωσα τους ώμους μου, αλλά έμεινα σιωπηλός
I hope you have packed quite comfortable clothes and jeans	Ελπίζω να έχετε συσκευάσει αρκετά άνετα ρούχα και τζιν
It's a good reason to watch the movie	Είναι ένας καλός λόγος για να δεις την ταινία
I thought it was the shadow of another tree	Το νόμιζα ότι ήταν η σκιά ενός άλλου δέντρου
I just want, for once, to hear nothing but silence	Θέλω απλώς, για μια φορά, να ακούσω τίποτα άλλο παρά τη σιωπή
Her later books continued on the same wavelength	Τα μεταγενέστερα βιβλία της συνεχίστηκαν στο ίδιο μήκος κύματος
I guess they are dead	Υποθέτω ότι είναι νεκροί
I was a theater master in college	Ήμουν κύριος θεάτρου στο κολέγιο
I saw his shoulders stretched	Είδα τους ώμους του τεντωμένους
I bet your pie was delicious	Βάζω στοίχημα ότι η πίτα σου ήταν νόστιμη
I went to the store this time without help	Πήγα στο κατάστημα αυτή τη φορά χωρίς βοήθεια
I could go any way	Θα μπορούσα να πάω με κάθε τρόπο
I have always been the least experienced person	Ήμουν πάντα το λιγότερο έμπειρο άτομο
I have already written to us	Μας έγραψα ήδη
I have a family to take care of	Έχω μια οικογένεια να φροντίσω
I only know my limits	Ξέρω μόνο τα όριά μου
I have to learn to write	Πρέπει να μάθω να γράφω
I'm surprised to feel the warmth of his touch	Είμαι έκπληκτος που νιώθω τη ζεστασιά του αγγίγματος του
I liked that he liked sex	Μου άρεσε που του άρεσε το σεξ
I mean, it really goes on	Θέλω να πω, πραγματικά συνεχίζεται
I can not let anyone stop me	Δεν μπορώ να αφήσω κανέναν να με σταματήσει
I was pulled to my feet	Τραβήχτηκα στα πόδια μου
I looked at the shelves	Κοίταξα τα ράφια
I will make you dinner	Θα σου φτιάξω δείπνο
I have the right amount of video memory	Έχω τη σωστή ποσότητα μνήμης βίντεο
I can from strong social democratic roots	Μπορώ από ισχυρές σοσιαλδημοκρατικές ρίζες
I wondered if he would approach me again tonight	Αναρωτήθηκα αν θα με πλησίαζε ξανά απόψε
I'm good at other things	Είμαι καλός για άλλα πράγματα
I have been wondering for many years what it means	Αναρωτιέμαι πολλά χρόνια τι σημαίνει
I was very upset that he left	Ήμουν πολύ στενοχωρημένος που έφυγε
No work permit required	Δεν απαιτείται άδεια εργασίας
I was burning from the inside out	Καιγόμουν από μέσα προς τα έξω
I like women, hot and eager	Μου αρέσουν οι γυναίκες, καυτές και πρόθυμες
I turn left and then right	Στρίβω αριστερά και μετά δεξιά
I pushed, I seem to have the advantage	Πίεσα, φαίνομαι να έχω το πλεονέκτημα
I think everyone is a victim of circumstances	Νομίζω ότι όλοι είναι θύματα των περιστάσεων
It brought significant wealth	Έφερε σημαντικό πλούτο
I wanted to too but I was scared	Ήθελα κι εγώ αλλά φοβόμουν
I already take care of most of all	Φροντίζω ήδη τα περισσότερα από όλα
I will explain but later	Θα εξηγήσω αλλά αργότερα
I just follow you all day	Απλώς σε ακολουθώ όλη μέρα
I hate these stupid breasts	Μισώ αυτά τα ηλίθια στήθη
The club never opened	Ο σύλλογος δεν άνοιξε ποτέ
I would have been here earlier otherwise	Θα ήμουν εδώ νωρίτερα διαφορετικά
I hit her again, but she kept pushing	Την ξαναχτύπησα, αλλά εκείνη συνέχιζε να πιέζει
I was on the field when it happened	Ήμουν στο γήπεδο όταν συνέβη
I could only feel her warm breath on my cheek	Ένιωθα μόνο τη ζεστή ανάσα της στο μάγουλό μου
Now I'm expecting the second largest couple	Τώρα περιμένω το δεύτερο μεγαλύτερο ζευγάρι
I was just hoping you could help me with that	Απλώς ήλπιζα ότι θα μπορούσατε να με βοηθήσετε σε αυτό
I finished high school	Τελείωσα το Λύκειο
I had to fight for you	Έπρεπε να παλέψω για σένα
I can not say enough	Δεν μπορώ να το πω αρκετά
I took stock of the situation	Έκανα έναν απολογισμό της κατάστασης
I ended lives to protect my friends	Έδωσα τέλος σε ζωές για να προστατεύσω τους φίλους μου
I like what makes them write	Μου αρέσει που τους κάνει να γράφουν
Suddenly I jumped up and let him take it	Ξαφνικά πετάχτηκα και του άφησα να το πάρει
I present it to you for interpretation	Σας το παρουσιάζω για ερμηνεία
I have to make a short trip	Πρέπει να κάνω ένα σύντομο ταξίδι
I know he would let us get engaged	Ξέρω ότι θα μας άφηνε να αρραβωνιαστούμε
A pattern of fear and hatred	Ένα μοτίβο φόβου και μίσους
I never regret falling in love with you	Δεν μετανιώνω ποτέ που σε ερωτεύτηκα
I push her back, and she falls to the ground	Την σπρώχνω προς τα πίσω, και πέφτει στο έδαφος
I noticed how light she looked in my arms	Παρατήρησα πόσο ανάλαφρη φαινόταν στην αγκαλιά μου
I understand it and I accept it	Το καταλαβαίνω και το αποδέχομαι
I did not live with him	Δεν έζησα μαζί του
A green light surrounded her	Ένα πράσινο φως την περικύκλωσε
I want to see you swell with my baby	Θέλω να σε δω να πρήζεσαι με το μωρό μου
They will find out soon	Σύντομα θα το μάθουν
He then became friends with her	Στη συνέχεια έγινε φίλος μαζί της
I'm afraid of the outcome of the meeting	Φοβάμαι το αποτέλεσμα της συνάντησης
I prefer you to be able to do a virtual tour	Προτιμώ να μπορείτε να κάνετε εικονική περιήγηση
I should never have heard your mother	Δεν έπρεπε ποτέ να είχα ακούσει τη μητέρα σου
I'm definitely proud of her	Σίγουρα είμαι περήφανος για αυτήν
I already have several of them	Έχω ήδη αρκετά από αυτά
Remained on the chart for another seven weeks	Παρέμεινε στο chart για άλλες επτά εβδομάδες
I mean it was not even a question	Εννοώ ότι δεν ήταν καν ερώτηση
I want to lie in your arms again	Θέλω να ξαπλώσω ξανά στην αγκαλιά σου
A dark, narrow corridor appeared where the wall was	Ένας σκοτεινός, στενός διάδρομος εμφανίστηκε εκεί που ήταν ο τοίχος
I can not cook for shit	Δεν μπορώ να μαγειρέψω για σκατά
I left the house and started walking down the street	Έφυγα από το σπίτι και άρχισα να περπατάω στο δρόμο
I control twelve such stations like this one	Ελέγχω δώδεκα τέτοιους σταθμούς όπως αυτός
I will be here for several weeks at least	Θα είμαι εδώ για αρκετές εβδομάδες τουλάχιστον
I doubt if they have even met	Αμφιβάλλω αν έχουν καν συναντηθεί
Many ships were severely damaged	Πολλά πλοία υπέστησαν σοβαρές ζημιές
I use the past tense for obvious reasons	Χρησιμοποιώ τον παρελθόντα χρόνο για ευνόητους λόγους
I made sure it had water	Φρόντισα να έχει νερό
I get some interesting knowledge from this article	Παίρνω μερικές ενδιαφέρουσες γνώσεις από αυτό το άρθρο
Some people outside smoke	Μερικοί άνθρωποι έξω καπνίζουν
I let him go though, because he's her brother	Το άφησα να φύγει όμως, γιατί είναι αδερφός της
The conflict between the two lasted six years	Η σύγκρουση μεταξύ των δύο κράτησε έξι χρόνια
B while I was in medical school	Β ενώ φοιτούσα στην ιατρική σχολή
I did not expect to hear you	Δεν περίμενα να σε ακούσω
I heard it directly from the captain	Το άκουσα κατευθείαν από τον καπετάνιο
I had some personal work to do tonight	Είχα κάποια προσωπική δουλειά να κάνω απόψε
I opened the active cruise control	Άνοιξα το ενεργό cruise control
A simple gold ring with a small red stone	Ένα απλό χρυσό δαχτυλίδι με μια μικρή κόκκινη πέτρα
I should not have played shrink	Δεν έπρεπε να παίζω shrink
A dying man raging against the death of light	Ένας ετοιμοθάνατος που μαίνεται ενάντια στον θάνατο του φωτός
A stick for which he had plans	Ένα μπαστούνι για το οποίο είχε σχέδια
We just buy the installation and move on	Απλώς αγοράζουμε την εγκατάσταση και προχωράμε
I can not even climb the stairs alone	Δεν μπορώ καν να ανέβω τις σκάλες μόνος μου
I offer you perfection free of charge	Σας προσφέρω την τελειότητα χωρίς χρέωση
I will analyze it later	Θα το αναλύσω αργότερα
I had to stay strong and hold my head	Έπρεπε να παραμείνω δυνατή και να κρατήσω το κεφάλι μου
I expected a lot more from you	Περίμενα πολλά περισσότερα από σένα
I felt sorry for the man	Λυπήθηκα τον άντρα
I turn and smile at her	Γυρίζω και της χαμογελάω
I looked at the top of the page	Κοίταξα στην κορυφή της σελίδας
I even remember what he was wearing	Θυμάμαι ακόμη και τι φορούσε
Elizabeth was left at home shortly after	Η Ελισάβετ αφέθηκε στο σπίτι λίγο μετά
I run out of the room with my stomach	Ξεμείνω από το δωμάτιο με το στομάχι μου
I bent down and whispered in her ear	Έσκυψα και της ψιθύρισα στο αυτί
At least two floats must be provided	Πρέπει να παρέχονται τουλάχιστον δύο πλωτήρες
I will never forget you	Δεν θα σε ξεχάσω ποτέ μα ποτέ
The route has remained intact ever since	Η διαδρομή παραμένει ανέπαφη από τότε
I did not know much about him	Δεν ήξερα πολλά για αυτόν
I had no intention of waking you up	Δεν είχα σκοπό να σε ξυπνήσω
I fell asleep immediately	Αποκοιμήθηκα αμέσως
I did not listen to music	Δεν άκουσα μουσική
I gave information as requested	Έδωσα πληροφορίες όπως μου ζητήθηκε
I can not speak or move	Δεν μπορώ να μιλήσω ή να κουνηθώ
The wider area is largely residential	Η ευρύτερη περιοχή είναι σε μεγάλο βαθμό οικιστική
I love the title, by the way	Λατρεύω τον τίτλο, παρεμπιπτόντως
I pass over big cities and small villages	Περνάω πάνω από μεγάλες πόλεις και μικρά χωριά
I can not worry about that right now	Δεν μπορώ να ανησυχώ για αυτό αυτή τη στιγμή
I drove away all thoughts and looked at the ceiling	Έδιωξα όλες τις σκέψεις και κοίταξα το ταβάνι
I have no interest in trying to chase them	Δεν έχω κανένα ενδιαφέρον να προσπαθήσω να τους κυνηγήσω
I was approaching to save you in every hurry	Πλησίαζα να σε σώσω με κάθε βιασύνη
I accepted this punishment for a reason	Αποδέχτηκα αυτή την τιμωρία για κάποιο λόγο
I look forward to quitting my job	Ανυπομονώ να παρατήσω τη δουλειά μου
I must at least see the place	Πρέπει τουλάχιστον να δω το μέρος
I hated it when he became emotional towards me	Το μισούσα όταν έγινε συναισθηματικός απέναντί ​​μου
I'm more willing to help than you think	Είμαι πιο πρόθυμος να βοηθήσω από όσο φαντάζεστε
I needed her courage, her disobedience	Χρειαζόμουν την τόλμη της, την ανυπακοή της
I was a virgin until that night	Ήμουν παρθένα μέχρι εκείνο το βράδυ
For a past, they can talk	Για ένα παρελθόν, μπορούν να μιλήσουν
I only have this piece	Έχω μόνο αυτό το κομμάτι
I could not think of anything else for a long time	Δεν μπορούσα να σκεφτώ τίποτα άλλο για πολύ καιρό
I got the phone	Πήρα το τηλέφωνο
A setting sun appeared on the horizon	Ένας ήλιος που δύει φάνηκε στον ορίζοντα
Then lighting and environmental effects were implemented	Στη συνέχεια τέθηκαν σε εφαρμογή φωτιστικά και περιβαλλοντικά αποτελέσματα
He never represented the club as a senior	Ποτέ δεν εκπροσώπησε τον σύλλογο ως ανώτερος
I left them alone to wake up naturally and looked around	Τους άφησα μόνους για να ξυπνήσουν φυσικά και κοίταξα γύρω μου
He made a very early debut in cultural journalism	Έκανε ένα πολύ πρώιμο ντεμπούτο στην πολιτιστική δημοσιογραφία
I must not be the one to judge	Δεν πρέπει να είμαι αυτός που θα κρίνω
I really like the old kid	Μου αρέσει πολύ το παλιόπαιδο
A scream from the bridge	Μια κραυγή από τη γέφυρα
I practically run inside	Πρακτικά τρέχω μέσα
I really think he was expecting it	Πραγματικά νομίζω ότι το περίμενε
This population seems to be declining	Αυτός ο πληθυσμός φαίνεται ότι μειώνεται
I almost feel very good again	Σχεδόν νιώθω πολύ καλά ξανά
I'm tired today, but it's worth it	Είμαι κουρασμένος σήμερα, αλλά άξιζε τον κόπο
I gave him a faint smile	Του έδωσα ένα αδύναμο χαμόγελο
I live with my parents	ζω με τους γονείς μου
I ordered another round for everyone	Παρήγγειλα άλλον έναν γύρο για όλους
I want this contract to be signed	Θέλω να υπογραφεί αυτό το συμβόλαιο
I have treated you as something that must be hidden	Σε έχω αντιμετωπίσει σαν κάτι που πρέπει να κρυφτεί
I have to watch this	Θα πρέπει να το προσέξω αυτό
I quickly followed him outside and closed my front door	Τον ακολούθησα γρήγορα έξω και έκλεισα την εξωτερική μου πόρτα
I would prefer you to stay and not leave	Θα προτιμούσα να μείνεις και να μην φύγεις
I can try another one	Μπορεί να δοκιμάσω ένα άλλο
I thought it would be something we could both enjoy	Σκέφτηκα ότι θα ήταν κάτι που θα μπορούσαμε να απολαύσουμε και οι δύο
I would not go there of my own free will	Δεν θα πήγαινα εκεί με τη θέλησή μου
I hope he comes before the guest arrives here	Ελπίζω να έρθει πριν φτάσει ο καλεσμένος εδώ
I thought he would understand	Νόμιζα ότι θα καταλάβαινε
I have a piece of her dress	Έχω ένα κομμάτι από το φόρεμά της
A plant that comes out of the water	Ένα φυτό που βγαίνει από το νερό
There is parking for ten cars at the airport	Υπάρχει χώρος στάθμευσης για δέκα αυτοκίνητα στο αεροδρόμιο
I'm talking about a new laughing mirror that you are	Μιλώ για έναν νέο καθρέφτη γέλιου που είσαι εσύ
I went to it with high expectations	Πήγα σε αυτό με υψηλές προσδοκίες
I will fix it for you somehow	Θα σου το φτιάξω με κάποιο τρόπο
It was noted that his subject was freedom	Σημειώθηκε ότι το θέμα του ήταν η ελευθερία
I refused to be caught with my watch down	Αρνήθηκα να με πιάσουν με την επιφυλακή μου κάτω
I should not have brought her here	Δεν έπρεπε να την είχα φέρει εδώ
I have a friend in such things	Έχω έναν φίλο σε τέτοια πράγματα
Some others leaned forward to look inside	Μερικοί άλλοι έγειραν μπροστά για να κοιτάξουν μέσα
A sales transaction will always be a great event	Μια συναλλαγή πώλησης θα είναι πάντα ένα εξαιρετικό γεγονός
I just watch while the dog walks	Απλώς παρακολουθώ ενώ βγάζει βόλτα το σκύλο
I do not need to know how to make this move	Δεν πρέπει να ξέρω πώς να κάνω αυτή την κίνηση
I still have a lot to tell her	Έχω ακόμα πολλά να της πω
I never wondered who to practice today	Ποτέ δεν αναρωτήθηκα σε ποιο να εξασκηθώ σήμερα
I hope you understand	Ελπίζω να το καταλάβετε
I felt myself trembling with anger	Ένιωθα τον εαυτό μου να τρέμει από θυμό
I carry a lot of guilty thoughts about him	Κουβαλάω πολλές ένοχες σκέψεις για αυτόν
I just want to be friends	Θέλω απλώς να γίνουμε φίλοι
I saw this mess coming	Είδα αυτό το χάλι να έρχεται
I really enjoy it	Πραγματικά το απολαμβάνω
I am filled with beauty	Γεμίζω με την ομορφιά
I confess that I am both	Ομολογώ ότι είμαι και τα δύο
I could feel everything they felt	Μπορούσα να νιώσω όλα όσα ένιωθαν
A voice still and small	Μια φωνή ακίνητη και μικρή
I did not hear an explosion or anything	Δεν άκουσα έκρηξη ή τίποτα
I did not want that to change	Δεν ήθελα να αλλάξει αυτό
I could not believe this was happening to me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι αυτό μου συνέβαινε
I am strong enough for anything	Είμαι αρκετά δυνατός για οτιδήποτε
I want you to know that everything looked and felt normal	Θέλω να ξέρεις ότι όλα έμοιαζαν και ένιωθα φυσιολογικά
I can not bear to lose you	Δεν αντέχω να σε χάσω
I broke the surface trying to run, trying to swim	Έσπασα την επιφάνεια προσπαθώντας να τρέξω, προσπαθώντας να κολυμπήσω
I know he wanted the best for everyone	Ξέρω ότι ήθελε το καλύτερο για όλους
I never thought he was her guy	Δεν πίστευα ποτέ ότι ήταν ο τύπος της
Basically I made you	Βασικά σε έφτιαξα
I was in a clear, frantic panic	Ήμουν σε έναν καθαρό, ξέφρενο πανικό
I'm afraid it will never get better again	Φοβάμαι ότι δεν θα γίνει ποτέ ξανά καλά
I heard an answer from inside	Άκουσα κάποια απάντηση από μέσα
I stumbled upon him when he stopped	Σκόνταψα πάνω του όταν σταμάτησε
I went to my room to sit	Πήγα στο δωμάτιό μου να καθίσω
I was their only child for several years	Έμεινα για αρκετά χρόνια το μοναχοπαίδι τους
I recognized him immediately on TV	Τον αναγνώρισα αμέσως από την τηλεόραση
I slowly made my way to my mom	Πήρα σιγά σιγά το δρόμο για τη μαμά μου
I was alone, as usual	Ήμουν μόνος, ως συνήθως
The album remained on the chart for a week	Το άλμπουμ έμεινε στο chart για μία εβδομάδα
I have a lot to think about	Έχω πολλά να σκεφτώ
I feel better almost every minute	Σχεδόν νιώθω καλύτερα κάθε λεπτό
I never intended to spend the night with you	Ποτέ δεν είχα σκοπό να περάσω τη νύχτα μαζί σου
I have a bad habit with sweets	Έχω μια κακή συνήθεια με ζαχαρωτά
I take pictures all the time	Παίρνω εικόνες συνεχώς
I gave him everything	Του τα έδωσα όλα
I once loved him very much	Κάποτε τον αγαπούσα πολύ
There are no passenger services	Δεν υπάρχουν υπηρεσίες επιβατών
I have no intention of doing so	Δεν έχω καμία πρόθεση να το κάνω
I crawl a little further	Σέρνομαι λίγο πιο πέρα
I thought it was just for fashion	Νόμιζα ότι ήταν μόνο για μόδα
I wondered how many of them were still together	Αναρωτήθηκα πόσοι από αυτούς ήταν ακόμα μαζί
They threw a few stones and then others	Λίγες πέτρες πέταξαν και μετά άλλα
Basically I know him very well	Βασικά τον ξέρω πολύ καλά
I did enough to buy this cottage	Έκανα αρκετά για να αγοράσω αυτό το εξοχικό
The show has been shown on television many times	Η παράσταση έχει προβληθεί πολλές φορές στην τηλεόραση
I think the money is good	Νομίζω ότι τα χρήματα είναι καλά
I could read it like an open book	Μπορούσα να τον διαβάσω σαν ανοιχτό βιβλίο
I had seen hatred before	Είχα ξαναδεί μίσος
I was very surprised by his confession	Με εξέπληξε πολύ η ομολογία του
It rains on us and it rains on us	Σκάει από πάνω μας και μας πέφτει βροχή
I could not give him the attention he needed	Δεν μπορούσα να του δώσω την προσοχή που χρειαζόταν
I'm sure we will see some of this cycle	Είμαι σίγουρος ότι θα δούμε μερικούς αυτόν τον κύκλο
I have tried everywhere	Έχω δοκιμάσει παντού
I like everything about the fridge	Μου αρέσουν τα πάντα για το ψυγείο
I put it in my other back pocket	Το έβαλα στην άλλη πίσω τσέπη μου
I look forward to new opportunities to contribute	Ανυπομονώ για νέες ευκαιρίες να συνεισφέρω
I looked at the receipt in my hand	Κοίταξα την απόδειξη στο χέρι μου
I wondered how rich I was	Αναρωτήθηκα πόσο πολύ πλούσιος ήμουν
I thought like a woman	Σκέφτηκα σαν γυναίκα
I first saw his shadow on the wall	Είδα πρώτα τη σκιά του στον τοίχο
I rarely missed being married	Σπάνια μου έλειπε να είμαι παντρεμένος
I can not do that	Δεν μπορώ να κάνω κάτι τέτοιο
I was wet, dripping, in pain	Ήμουν βρεγμένος, έσταζα, πονούσα
I did not like her vague answer	Δεν μου άρεσε η αόριστη απάντησή της
I know she wants to tell you	Ξέρω ότι θέλει να στο πει η ίδια
I went to the exit	Πήγα προς την έξοδο
I will not let them take me alive	Δεν θα τους αφήσω να με πάρουν ζωντανό
I never touched the merchandise, I never touched it	Ποτέ δεν άγγιξα το εμπόρευμα, ποτέ δεν άγγιξα
I saw them on the news at six o'clock	Τους είδα στις ειδήσεις της ώρας έξι
The development followed a basic development plan	Η ανάπτυξη ακολούθησε ένα βασικό αναπτυξιακό σχέδιο
I tried to remember what had happened at home	Προσπάθησα να θυμηθώ τι είχε συμβεί στο σπίτι
You never stop learning as a guide	Δεν σταματάς ποτέ να μαθαίνεις ως οδηγός
I did exactly what he told me to do	Έκανα ακριβώς αυτό που μου είπε να κάνω
I missed you and I was worried about you	Μου έλειπες και ανησυχούσα για σένα
I thought they could not	Νόμιζα ότι δεν θα μπορούσαν
I just want some company	Θέλω μόνο λίγη παρέα
The experiment was not successful	Το πείραμα δεν στέφθηκε με επιτυχία
I would not even mind meeting you in real life	Δεν θα με πείραζε καν να σε συναντήσω στην πραγματική ζωή
I may need to find out for myself	Ίσως χρειαστεί να το μάθω μόνος μου
I did not believe it alone	Δεν το πίστευα μόνος μου
I bit the inside of my cheek at these memories	Δάγκωσα το εσωτερικό του μάγουλου μου σε αυτές τις αναμνήσεις
Now I can look to the future	Τώρα μπορώ να κοιτάξω μπροστά στο μέλλον μου
I have not spoken to my ex for three years	Δεν έχω μιλήσει με τον πρώην μου εδώ και τρία χρόνια
Some others from the team	Κάποιοι άλλοι από την ομάδα
I am very impressed with your writing	Είμαι πολύ εντυπωσιασμένος με τη γραφή σου
I'm excited to be writing this post for a while	Είμαι ενθουσιασμένος που γράφω αυτήν την ανάρτηση για λίγο
I did not take any responsibility	Δεν έπαιρνα καμία ευθύνη
I can no longer lie to her	Δεν μπορώ πια να της πω ψέματα
I had no reason to question her	Δεν είχα κανένα λόγο να την αμφισβητήσω
I know you have my number	Ξέρω ότι έχεις τον αριθμό μου
I would buy them again for another vehicle	Θα τα αγόραζα ξανά για άλλο όχημα
I know what you mean	Ξέρω τι εννοείς
A note of sadness entered her tone	Μια νότα θλίψης μπήκε στον τόνο της
I have no appetite to cook much	Δεν έχω όρεξη να μαγειρέψω πολύ
I will leave in the morning	Θα φύγω το πρωί
I pray it is real, only time will tell	Προσεύχομαι να είναι πραγματικά, μόνο ο χρόνος θα δείξει
I never expected to encounter such hatred and lies	Δεν περίμενα ποτέ να συναντήσω τέτοιο μίσος και ψέματα
I picked him up gently trying not to scare him	Τον σήκωσα απαλά προσπαθώντας να μην τον τρομάξω
For me it is a motivation for action	Για μένα είναι ένα κίνητρο για δράση
I could not believe it, what a mess it was	Δεν μπορούσα να το πιστέψω, τι χάος ήταν
I needed the release he could only give me	Χρειαζόμουν την απελευθέρωση μόνο που μπορούσε να μου δώσει
I get by with a little help from my friends	Τα βγάζω πέρα ​​με λίγη βοήθεια από τους φίλους μου
I take a deep breath and open the drawer	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και ανοίγω το συρτάρι
I was ready to tear it up	Ήμουν έτοιμος να το σκίσω
I called her and she did not answer	Της τηλεφώνησα και δεν απάντησε
Immediately after I hung up the phone	Αμέσως μετά έκλεισα το τηλέφωνο
A lid was in its path	Ένα καπάκι βρισκόταν στο πέρασμά του
But I have a concern	Έχω όμως μια ανησυχία
I always wanted to live abroad	Πάντα ήθελα να ζήσω στο εξωτερικό
We do not expect much thank you	Δεν περιμένουμε πολλά ευχαριστώ
He was also declared mentally ill	Κηρύχθηκε και ψυχικά άρρωστος
I just wanted you back in my life	Απλώς σε ήθελα πίσω στη ζωή μου
A kind of countdown !!!	Ένα είδος αντίστροφης μέτρησης!!!
A cat rubbed his leg	Μια γάτα τρίφτηκε στο πόδι του
I listened to it most days	Την άκουγα τις περισσότερες μέρες
May I not disagree with you	Μακάρι να μην σε διαφωνήσω
I still can not talk about it	Ακόμα δεν μπορώ να μιλήσω γι' αυτό
I felt sorry for the guy	Λυπήθηκα τον τύπο
I will come back for you	Θα επιστρέψω για σένα
It just happened by accident	Απλώς έγινε τυχαία
I wondered for a while about my previous lives	Αναρωτήθηκα για λίγο για τις προηγούμενες ζωές μου
Males usually fly ahead of females	Τα αρσενικά συνήθως πετούν πριν από τα θηλυκά
I was only looking straight	Έβλεπα μόνο ευθεία
I can watch everyone	Μπορώ να παρακολουθώ τους πάντες
Since then the movement has been in decline	Από τότε το κίνημα βρίσκεται σε παρακμή
I can say that he is not the same boy	Μπορώ να πω ότι δεν είναι το ίδιο αγόρι
I wanted these to be my last memories of him	Ήθελα αυτές να είναι οι τελευταίες μου αναμνήσεις από αυτόν
I love the opportunities and I enjoy making it fun for the students	Λατρεύω τις πιθανότητες και απολαμβάνω να το κάνω διασκεδαστικό για τους μαθητές
I can hurt myself more than anyone else	Μπορώ να με πληγώσω περισσότερο από οποιονδήποτε άλλο
Congress traveled in space	Το Κογκρέσο ταξίδεψε στο διάστημα
I wanted to feel loved and cared for again	Ήθελα να νιώσω ότι με αγαπούν και με νοιάζουν ξανά
A close-up of her hand revealed a ring	Μια κοντινή λήψη του χεριού της αποκάλυψε ένα δαχτυλίδι
I asked the captain the name of the planet	Ρώτησα τον καπετάνιο το όνομα του πλανήτη
A really great place to stay	Ένα πραγματικά υπέροχο μέρος για να μείνετε
A bright flash of light blinded her	Μια λαμπερή λάμψη φωτός την τύφλωσε
I shook a little more	Ταρακουνήθηκα λίγο περισσότερο
I pushed it into the back of my mind	Το έσπρωξα στο πίσω μέρος του μυαλού μου
I said two minutes to be good	Είπα δύο λεπτά να είμαι καλός
I never had the opportunity with her, no one has her	Δεν είχα ποτέ την ευκαιρία μαζί της, κανείς δεν την έχει
I would have seen a doctor, honestly	Θα είχα δει έναν γιατρό, ειλικρινής
Guests are taken to the mine by train	Οι επισκέπτες οδηγούνται στο ορυχείο με ένα τρένο
I hope he did not succeed	Ελπίζω να μην τα κατάφερε
I do not need to specify his name	Δεν χρειάζεται να προσδιορίσω το όνομά του
I took care of our problem	Φρόντισα το πρόβλημά μας
I see such things all the time	Βλέπω τέτοια πράγματα συνέχεια
I hated telling people what to do	Μισούσα να λέω στους ανθρώπους τι να κάνουν
I told you he was excited you were coming	Σου είπα ότι ήταν ενθουσιασμένος που έρχεσαι
They seem to avoid flies	Φαίνεται να αποφεύγουν τις μύγες
A safety fence stretched along the side of the cliff	Ένας φράκτης ασφαλείας εκτεινόταν κατά μήκος της πλευράς του γκρεμού
A few minutes ago, he was smiling at her	Πριν από λίγα λεπτά, της χαμογελούσε
I can not put my finger on it	Δεν μπορώ να βάλω το δάχτυλό μου πάνω του
I look after him, I send him my support and love	Τον προσέχω, του στέλνω την υποστήριξη και την αγάπη μου
I smell them too	Τα μυρίζω κι εγώ
I happened to be close	Έτυχε να είμαι κοντά
I wanted to give everyone a quick update	Ήθελα να δώσω σε όλους μια γρήγορη ενημέρωση
I would marry you right now	Θα σε παντρευόμουν αυτή τη στιγμή
I kept turning and getting confused	Συνέχισα να γυρίζω και να μπερδεύομαι
A good father would never hurt his son or daughter	Ένας καλός πατέρας δεν θα έκανε ποτέ κακό στον γιο ή την κόρη του
I want to move on	Θέλω να προχωρήσω
I wanted it too, but not now	Το ήθελα κι εγώ, αλλά όχι τώρα
I felt so bad for my cat	Ένιωσα τόσο άσχημα για τη γάτα μου
I am a graduate looking for a short term relationship	Είμαι πτυχιούχος αναζητώ βραχυπρόθεσμη σχέση
I knew people could change	Ήξερα ότι οι άνθρωποι μπορούσαν να αλλάξουν
I tried to calm down	Προσπάθησα να ηρεμήσω
I have many good ideas	Έχω πολλές καλές ιδέες
I understand you very well	Σε καταλαβαίνω πολύ καλά
I felt a great sense of belonging to my school	Ένιωσα μεγάλη αίσθηση ότι ανήκω στο σχολείο μου
A gleam of concern in his eyes	Μια λάμψη ανησυχίας στα μάτια του
A large number of friends were present from the surrounding areas	Ένας μεγάλος αριθμός φίλων ήταν παρών από τις γύρω περιοχές
The front has a large main terrace	Το μπροστινό μέρος διαθέτει μια μεγάλη κεντρική βεράντα
I pull out and let you pant	Τραβιέμαι έξω και σε αφήνω να λαχανιάζεις
Both sexes feed and care for the young	Και τα δύο φύλα τρέφονται και φροντίζουν τους νέους
I wore them all	Τα φορούσα όλα
I could not help but smile again	Δεν μπορούσα να μη χαμογελάσω ξανά
I find myself wanting only good for people	Βρίσκω τον εαυτό μου να θέλω μόνο καλό για τους ανθρώπους
I looked at the menu, torn between five different things	Κοίταξα το μενού, διχασμένος ανάμεσα σε πέντε διαφορετικά πράγματα
I want you to be love	Θέλω να είσαι αγάπη
I was seriously ill for two months	Ήμουν βαριά άρρωστος για δύο μήνες
I only seek support and advice	Αναζητώ μόνο υποστήριξη και συμβουλές
I learned it in anger management	Το έμαθα στη διαχείριση θυμού
A few leaves were moving	Λίγα φύλλα κινούνταν
I promised to be master	Υποσχέθηκα να γίνω κύριος
The majority shareholder was all he needed	Ο πλειοψηφικός μέτοχος ήταν το μόνο που χρειαζόταν
A flower has to fight to find the sun or get lost	Ένα λουλούδι πρέπει να παλέψει για να βρει τον ήλιο ή να χαθεί
I did not remember	Δεν το θυμόμουν
A shrug was her answer	Ένα ανασήκωμα των ώμων ήταν η απάντησή της
I did not do that	Δεν το έκανα αυτό
I hope to get much closer to something so great	Ελπίζω να έρθω πολύ πιο κοντά σε κάτι τόσο σπουδαίο
I did not oppose most of them	Δεν έκανα αντίθεση με τους περισσότερους
I did not follow it	Δεν το ακολούθησα
I do not repeat this information	Δεν επαναλαμβάνω αυτές τις πληροφορίες
A celebration of its kind	Μια γιορτή του είδους
I have the best people in my life	Έχω τους καλύτερους ανθρώπους στη ζωή μου
I imagine you will need to swear witness at the meeting	Φαντάζομαι ότι θα χρειαστεί να ορκιστείς μάρτυρας στη συνάντηση
I remember it with love, there is no guilt, no shame	Το θυμάμαι με αγάπη, δεν υπάρχει καμία ενοχή, καμία ντροπή
I do not make them angels or saints	Δεν τους κάνω αγγέλους ή αγίους
I had not yet drawn my map	Δεν είχα βγάλει ακόμα τον χάρτη μου
I try to wipe the shock from my face	Προσπαθώ να σκουπίσω το σοκ από το πρόσωπό μου
I was upset when I learned that he literally meant it	Αναστατώθηκα όταν έμαθα ότι το εννοούσε κυριολεκτικά
I usually prefer to mark my prey	Συνήθως προτιμώ να σημαδεύω το θήραμά μου
I got up and ran to the door	Σηκώθηκα και έτρεξα προς την πόρτα
I am not responsible for the consequences	Δεν είμαι υπεύθυνος για τις συνέπειες
I drove away the thought	Έδιωξα τη σκέψη
Dorothy recorded that it was a glorious day	Η Ντόροθι κατέγραψε ότι ήταν μια ένδοξη μέρα
I can not bear to move my foot	Δεν αντέχω να κουνήσω το πόδι μου
A first aid kit would not have been lost	Ένα κουτί πρώτων βοηθειών δεν θα είχε πάει χαμένο
I turn towards him with bright eyes	Γυρίζω προς το μέρος του με μάτια λαμπερά
I liked everything he did to me when we kissed	Μου άρεσαν όλα όσα μου έκανε όταν φιλιόμασταν
I had a good experience	Είχα μια καλή εμπειρία
I was not a warrior that day	Δεν ήμουν πολεμιστής εκείνη τη μέρα
I could not believe it, though	Δεν μπορούσα να το πιστέψω, όμως
I have a family to protect	Έχω μια οικογένεια να προστατεύσω
A few more seconds to save another hundred lives	Λίγα δευτερόλεπτα ακόμα για να σωθούν άλλες εκατό ζωές
I knew he would try to escape	Ήξερα ότι θα προσπαθούσε να δραπετεύσει
I felt pure and radiant	Ένιωθα αγνή και λαμπερή
I need to have some things ready by morning	Πρέπει να έχω κάποια πράγματα έτοιμα μέχρι το πρωί
I am attracted by this contrast	Με ελκύει αυτή η αντίθεση
A torrent of necessity made him push it	Ένας χείμαρρος ανάγκης τον έκανε να το σπρώξει
I did not like it very much	Δεν μου άρεσε πολύ
I did not want to stay in this place	Δεν ήθελα να μείνω σε αυτό το μέρος
I loved making gifts	Μου άρεσε να κάνω δώρα
I'm still not sure why	Δεν είμαι ακόμα σίγουρος για το γιατί
I gave him a happy smile	Του έδωσα ένα χαρούμενο χαμόγελο
I knew nothing about prejudice, politics or racism	Δεν ήξερα τίποτα για προκατάληψη, πολιτική ή ρατσισμό
I passed it back to her	Της το πέρασα πίσω
I decided it was not for us	Αποφάσισα ότι τελικά δεν ήταν για εμάς
A new and large bureaucracy will be required	Θα απαιτηθεί μια νέα και μεγάλη γραφειοκρατία
I closed my eyes and tilted my head back	Έκλεισα τα μάτια μου και έγειρα το κεφάλι μου πίσω
However, I was grateful to be alive	Ωστόσο, ήμουν ευγνώμων που ζούσα
I'm dead to find out	Έχω πεθάνει να μάθω
I feel much better about all this now	Νιώθω πολύ καλύτερα για όλα αυτά τώρα
I went back to my room	Γύρισα στο δωμάτιό μου
I can not even dream of her	Δεν μπορώ καν να την ονειρευτώ
I warn him not to worry about it right now	Τον προειδοποιώ να μην ανησυχεί για αυτό αυτή τη στιγμή
Some trees sprouted scattered	Μερικά δέντρα φύτρωσαν διάσπαρτα
I have another heavy chain ready to use	Έχω άλλη μια βαριά αλυσίδα έτοιμη για χρήση
I like the belt with it	Μου αρέσει η ζώνη με αυτό
I was not against	Δεν ήμουν αντίθετος
I was glad to receive the offer	Χάρηκα που πήρα την προσφορά
A white radical, a preacher	Ένας λευκός ριζοσπάστης, ένας ιεροκήρυκας
I want to see it roll over her body	Θέλω να το δω να κυλάει πάνω από το σώμα της
I brought you the package	Σου έφερα το δέμα
A terrace that runs through the entire front of the house	Μια βεράντα που διατρέχει όλο το μπροστινό μέρος του σπιτιού
I sell drinks and a pleasant atmosphere	Πουλάω ποτό και ευχάριστη ατμόσφαιρα
I went to the stream	Πήγα στο ρέμα
I looked out at the river	Κοίταξα έξω στο ποτάμι
I do not want that anymore	Δεν το θέλω πια αυτό
I watched the tower of clouds above her	Παρακολούθησα τον πύργο των σύννεφων από πάνω της
I would live in a big house	Θα έμενα σε ένα μεγάλο σπίτι
I booked for seven	Έκανα κράτηση για επτά
Maybe I should go to bed now	Ίσως και να πάω για ύπνο τώρα
I came back	Γύρισα πίσω
Trembling with fear and furious anger	Έτρεμα από φόβο και έξαλλο θυμό
I will see you at ten in the lobby	Θα σε δω στις δέκα στο λόμπι
I sentence you to seven years	Σε καταδικάζω και σε επτά χρόνια
I have a big heart and not in games	Έχω μεγάλη καρδιά και όχι στα παιχνίδια
I felt like it was starting to end	Ένιωθα τον εαυτό μου να αρχίζει να τελειώνει
I was excited, thinking he had been in a car accident	Ενθουσιάστηκα, νομίζοντας ότι είχε πάθει τροχαίο
I suggested we practice later that night	Πρότεινα να εξασκηθούμε αργότερα εκείνο το βράδυ
I'm missing out on a degree in counseling	Μου λείπει ένα πτυχίο στη συμβουλευτική
I did not have enough information	Δεν είχα αρκετά στοιχεία
I did not know before	Δεν το ήξερα πριν
I look forward to reading it	Ανυπομονώ να το διαβάσω
I could not have watched better	Δεν θα μπορούσα να είχα παρακολουθήσει καλύτερα
I felt their presence	Ένιωσα την παρουσία τους
I held her jaw and pulled her close to me	Κράτησα το σαγόνι της και την τράβηξα κοντά μου
I struggled and struggled but could not find anyone	Αγωνίστηκα και ζορίστηκα αλλά δεν μπόρεσα να βρω κανένα
I will post some of these photos later	Θα δημοσιεύσω μερικές από αυτές τις φωτογραφίες αργότερα
I have already released a statement the first time it happened	Έχω ήδη κυκλοφορήσει μια δήλωση την πρώτη φορά που συνέβη
I enjoy every moment	Απολαμβάνω κάθε στιγμή
I had to make a choice	Αναγκάστηκα να κάνω μια επιλογή
I heard some people talking in the city	Άκουσα κάποιους να μιλούν στην πόλη
I knew something was going down	Ήξερα ότι κάτι πήγαινε κάτω
I called him again	Του ξαναφώναξα
I want a house of my own	Θέλω ένα δικό μου σπίτι
I was still not very sure	Δεν ήμουν ακόμα πολύ σίγουρος
I owe you a lot of time for that	Σας χρωστάω πολύ χρόνο για αυτό
I am also new to this stock market	Είμαι επίσης νέος σε αυτήν την αγορά μετοχών
It had been a week since their lunch	Είχε περάσει μια εβδομάδα από το μεσημεριανό τους γεύμα
I had to do something before he came home	Έπρεπε να κάνω κάτι πριν έρθει σπίτι
I knew that was not the case	Ήξερα ότι δεν ήταν έτσι
I thought it was time to get up for school	Νόμιζα ότι ήταν ώρα να σηκωθώ για το σχολείο
He took my bike home	Πήρε το ποδήλατό μου στο σπίτι
I think those were exactly her words	Νομίζω ότι αυτά ήταν ακριβώς τα λόγια της
I can not help her	Δεν μπορώ να τη βοηθήσω
I'm everywhere, but nowhere	Είμαι παντού, αλλά πουθενά
I met two wolves in the forest	Συνάντησα δύο λύκους στο δάσος
A company that only he could have built	Μια εταιρεία που μόνο αυτός θα μπορούσε να έχει φτιάξει
I was here on a mission	Ήμουν εδώ σε μια αποστολή
I think he can wait until he eats a little	Νομίζω ότι μπορεί να περιμένει μέχρι να φάει λίγο
I'm going for treatment tomorrow	Πάω για θεραπεία αύριο
I decided that night	Αποφάσισα εκείνο το βράδυ
I can not ask for more from you	Δεν μπορώ να ζητήσω περισσότερα από σένα
I mean any kind of tree	Εννοώ κάθε είδους δέντρο
I was completely cut off from the outside world	Ήμουν εντελώς αποκομμένος από τον έξω κόσμο
I have not drunk for a long time	Δεν έχω πιει πολύ καιρό
I started writing poetry for the first time	Άρχισα να γράφω ποίηση για πρώτη φορά
I did not intend to fall asleep up here	Δεν είχα σκοπό να μας πάρει ο ύπνος εδώ πάνω
I can say it for myself	Μπορώ να το πω για τον εαυτό μου
But the romance faded	Αλλά ο ρομαντισμός έσβησε
I have not had so much fun for a long time	Δεν έχω διασκεδάσει τόσο πολύ εδώ και πολύ καιρό
I walk almost every day around a nearby park	Περπατάω σχεδόν κάθε μέρα γύρω από ένα πάρκο κοντά
I can not say what would have happened to them	Δεν μπορώ να πω τι θα τους είχε συμβεί
I believe you will both enjoy this surprise	Πιστεύω ότι και οι δύο θα απολαύσετε αυτή την έκπληξη
I proudly appointed myself to the task	Διόρισα με περηφάνια τον εαυτό μου στο καθήκον
I read her mind and answered her	Διάβασα το μυαλό της και της απάντησα
I know we're talking about children	Ξέρω ότι μιλάμε για παιδιά
I do not know if my generation has a name	Δεν ξέρω αν η γενιά μου έχει όνομα
I have not taught that the world is infinite	Δεν έχω διδάξει ότι ο κόσμος είναι άπειρος
I have served your mother, my employer, for centuries	Υπηρέτησα τη μητέρα σου, τον εργοδότη μου, για αιώνες
May he return to this country	Μακάρι να επιστρέψει σε αυτή τη χώρα
I just read all the books that are interesting	Απλώς διαβάζω όσα βιβλία είναι ενδιαφέροντα
I want to continue our lives	Θέλω να συνεχίσουμε τη ζωή μας
A walk would be good	Μια βόλτα θα ήταν καλή
The newspaper was never published	Η εφημερίδα δεν δημοσιεύτηκε ποτέ
I feel as usual in pink	Νιώθω ως συνήθως στο ροζ
I turn to the side and laugh	Στριφογυρίζω στο πλάι και γελάω
I remember every minute of the party	Θυμάμαι κάθε λεπτό του πάρτι
I could not see him anywhere	Δεν μπορούσα να τον δω πουθενά
I consider talking to myself to be a valuable tool	Θεωρώ ότι η συζήτηση στον εαυτό μου είναι πολύτιμο εργαλείο
I understood where this was going	Κατάλαβα πού πήγαινε αυτό
I think he likes to say it	Νομίζω ότι του αρέσει να το λέει
A screen like the one below will appear	Θα εμφανιστεί μια οθόνη όπως παρακάτω
I know he does not write the songs	Ξέρω ότι δεν γράφει τα τραγούδια
I only saw the last hour	Είδα μόνο την τελευταία ώρα
A daughter, a sister, a niece	Μια κόρη, μια αδερφή, μια ανιψιά
I'm tired of hearing it myself	Έχω βαρεθεί να το ακούω μόνος μου
I ignore her and then she calls again	Την αγνοώ και μετά ξανακαλεί
I wonder how much you can do at once	Αναρωτιέμαι πόσα μπορείς να κάνεις ταυτόχρονα
I just want some space	Θέλω μόνο λίγο χώρο
I think it was the punch or something	Νομίζω ότι ήταν η γροθιά ή κάτι τέτοιο
I saw the floor behind me explode inch by inch	Είδα το πάτωμα πίσω μου να εκρήγνυται ίντσα-ίντσα
I took my hands out of his grip	Έβγαλα τα χέρια μου από τη λαβή του
So I want to think about the best	Θέλω, λοιπόν, να σκέφτομαι το καλύτερο
I jumped and walked away	Πήδηξα και απομακρύνθηκα
I wondered what it was about	Αναρωτήθηκα περί τίνος πρόκειται
I want to do this	Θέλω να το κάνω αυτό
Good series and we will be there, he thought	Καλή σειρά και θα είμαστε εκεί, σκέφτηκε
I want to leave her for good	Θέλω να την αφήσω οριστικά
I knew the feeling very well	Ήξερα πολύ καλά το συναίσθημα
I saw him go like that	Τον είδα να πηγαίνει έτσι
I take a deep breath and look at the photo	Παίρνω μια απότομη ανάσα και κοιτάζω τη φωτογραφία
A story you told so well from yourself	Μια ιστορία που είπατε τόσο καλά από εσάς
I can not think of an example now	Δεν μπορώ να σκεφτώ παράδειγμα τώρα
I did not believe it for a moment	Δεν το πίστεψα ούτε λεπτό
Stone began to have support for his film	Ο Στόουν άρχισε να έχει υποστήριξη για την ταινία του
I have known you for a long time	Σε ξέρω πολύ καιρό
I sent it to you, knowing that this would happen	Σου την έστειλα, γνωρίζοντας ότι αυτό θα συνέβαινε
A slow smile spread across his face	Ένα αργό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I wanted to have something to give you	Ήθελα να έχω κάτι να σου δώσω
I have always loved horses	Πάντα αγαπούσα τα άλογα
The loan is a loan after all	Το δάνειο είναι δάνειο τελικά
I was desperate to stop him	Ήμουν απελπισμένος να τον σταματήσω
I can not see him die	Δεν μπορώ να τον δω να πεθαίνει
I exist in the universe, that's definitely right	Υπάρχω στο σύμπαν, αυτό είναι σίγουρα σωστό
I wanted to know many things	Ήθελα να μάθω πολλά πράγματα
I know you hate it, but tell me	Ξέρω ότι το μισείς, αλλά μίλα μου
I need to know what is happening to you	Πρέπει να μάθω τι συμβαίνει μαζί σου
I will make one for later this afternoon	Θα φτιάξω ένα για αργότερα σήμερα το απόγευμα
None issued was at the right speed	Κανένα που εκδόθηκε δεν ήταν στη σωστή ταχύτητα
I felt my heart beating	Ένιωσα την καρδιά μου να χτυπάει
I was chased like a bat from hell	Είχα διώξει σαν νυχτερίδα από την κόλαση
I looked at him out of the corner of my eye	Τον κοίταξα με την άκρη του ματιού μου
I definitely like the information	Σίγουρα μου αρέσουν οι πληροφορίες
I fed the cats and ate	Ταΐσα τις γάτες και έφαγα
I feel something different inside me	Νιώθω κάτι διαφορετικό μέσα μου
I hit the target on the right side	Χτυπάω τον στόχο στη δεξιά πλευρά
A world where children will never grow up	Ένας κόσμος όπου τα παιδιά δεν θα μεγαλώσουν ποτέ
I was even waiting for the sweet	Περίμενα μάλιστα τη γλύκα
I told her never to feel that way	Της είπα να μην νιώθει ποτέ έτσι
I wanted to destroy them all	Ήθελα να τους καταστρέψω όλους
I think that is enough	Νομίζω ότι είναι αρκετό
Obviously I have thrown away my recipe books	Προφανώς έχω πετάξει τα βιβλία συνταγών μου
It was not renewed by the club	Δεν ανανεώθηκε από τον σύλλογο
I would never see my family again	Δεν θα έβλεπα ποτέ ξανά την οικογένειά μου
I felt relaxed and could focus again properly	Ένιωσα χαλαρός και μπορούσα να επικεντρωθώ ξανά σωστά
A complete circuit of fear	Ένα πλήρες κύκλωμα φόβου
I think that's what makes it so funny	Νομίζω ότι αυτό είναι που το κάνει τόσο αστείο
I have to go home	Πρέπει να γυρίσω σπίτι
I decided to go back to church	Αποφάσισα να επιστρέψω στην εκκλησία
I saw three brothers hitting each other hard	Είδα τρία αδέρφια να χτυπιούνται πολύ μεταξύ τους
I think it's good	Νομίζω ότι είναι καλό
I want to marry her and start a family	Θέλω να την παντρευτώ και να κάνω οικογένεια
I had good results with growing plants with them	Είχα καλά αποτελέσματα με την ανάπτυξη των φυτών με αυτά
I differ in height, weight, skin and hair color	Διαφέρω σε ύψος, βάρος, χρώμα δέρματος και μαλλιών
I travel a lot and so does my wife	Ταξιδεύω πολύ και η γυναίκα μου το ίδιο
And we need them now	Και τους χρειαζόμαστε τώρα
I wish the album was a few tracks shorter	Μακάρι το άλμπουμ να ήταν μερικά κομμάτια πιο σύντομο
I could not sit there with them	Δεν μπορούσα να κάτσω εκεί μαζί τους
It is probably a dwarf planet	Είναι πιθανότατα ένας πλανήτης νάνος
I think following the plan is easier for me	Νομίζω ότι το να ακολουθήσω το σχέδιο είναι πιο εύκολο για μένα
I do not need to talk much	Δεν χρειάζεται να μιλήσω πολύ
I just like the sound of the word	Μου αρέσει απλώς ο ήχος της λέξης
I also played a lot with my dad	Έπαιξα πολύ και με τον μπαμπά μου
A silence descended on the corridor	Μια σιωπή κατέβηκε στο διάδρομο
I did not have to question your faith	Δεν έπρεπε να αμφισβητήσω την πίστη σου
I felt quite embarrassed	Ένιωσα αρκετά αμήχανα
I had to take control of the situation	Έπρεπε να πάρω τον έλεγχο της κατάστασης
I'm not a politician, that's all	Δεν είμαι πολιτικός, αυτό είναι όλο
I went in to find out	Μπήκα μέσα για να μάθω
I wanted him to know	Ήθελα να μάθει
I can not pay attention to things around me	Δεν μπορώ να προσέξω τα πράγματα γύρω μου
He was also a patron of the arts	Ήταν επίσης προστάτης των τεχνών
I knew where the turn was	Ήξερα πού ήταν η στροφή
I ordered them to go north with the army	Τους διέταξα να πάνε βόρεια με το στρατό
I was immersed in the rude darkness	Βυθίστηκα στο αγενές σκοτάδι
I had never seen him like that	Δεν τον είχα ξαναδεί έτσι
I bet he's having a hard time right now	Βάζω στοίχημα ότι του δυσκολεύει αυτή τη στιγμή
I was not planning to meet friends	Δεν σχεδίαζα να συναντήσω φίλους
I want you to carry it	Θέλω να το κουβαλάς
I was worried about myself too	Ανησυχούσα και για μένα
I guess it was not as rare as we thought	Υποθέτω ότι δεν ήταν τόσο σπάνια όσο νομίζαμε
I could immediately tell that something was wrong with him	Μπορούσα αμέσως να πω ότι κάτι δεν πήγαινε καλά μαζί του
I could not take a full breath	Δεν μπορούσα να πάρω μια πλήρη ανάσα
I would be worried that he was lost on purpose	Θα ανησυχούσα ότι χάθηκε επίτηδες
I am the one who will destroy you	Εγώ είμαι αυτός που θα σε καταστρέψει
I left her and went to bed	Την άφησα και πήγα για ύπνο
The couple had three daughters	Το ζευγάρι είχε τρεις κόρες
I sighed angrily	Αναστέναξα εκνευρισμένη
I sighed impatiently	Αναστέναξα ανυπόμονα
He was out for almost eight weeks	Έμεινε εκτός για σχεδόν οκτώ εβδομάδες
I knew he was my dad	Ήξερα ότι ήταν ο μπαμπάς μου
I started laughing anxiously	Άρχισα να γελάω με αγωνία
I even have an engineering company	Έχω ακόμη και μια εταιρεία μηχανικών
I pray you allow me to introduce myself	Προσεύχομαι να μου επιτρέψετε να παρουσιαστώ
I hit it again, then again	Το ξαναχτύπησα, μετά ξανά
I guess that was all you really needed to know	Υποθέτω ότι αυτό ήταν το μόνο που πραγματικά έπρεπε να ξέρεις
I will send a young man to be your valet	Θα στείλω έναν νεαρό να είναι ο παρκαδόρος σου
A pattern, looking in the meadow	Ένα μοτίβο, ψάχνοντας στο λιβάδι
I definitely knew them	Σίγουρα τους γνώριζα
I really admire anyone who can do it	Θαυμάζω πραγματικά όποιον μπορεί να το κάνει
I will tell the story with pictures	Θα πω την ιστορία με εικόνες
I wanted to stay and embrace the comfort it offered	Ήθελα να μείνω και να αγκαλιάσω την άνεση που πρόσφερε
I was looking forward to returning my husband	Ανυπομονούσα να επιστρέψω τον άντρα μου
I went home once and then again	Γύρισα το σπίτι μια φορά και μετά ξανά
I have to pick you up and you alone	Πρέπει να σηκώσω εσένα και μόνο εσένα
It's still me, but in a different form	Είμαι ακόμα εγώ, αλλά σε διαφορετική μορφή
I had to take care of your interests	Έπρεπε να προσέχω τα συμφέροντά σου
I would ask a lot of questions in each class	Θα έκανα πολλές ερωτήσεις σε κάθε τάξη
I was a fool to think that was more	Ήμουν ανόητος που σκέφτηκα ότι αυτό ήταν περισσότερο
But I can not let myself fall in love with him	Δεν μπορώ όμως να αφήσω τον εαυτό μου να τον ερωτευτώ
I thought the lion was back for me	Νόμιζα ότι το λιοντάρι είχε επιστρέψει για μένα
I will supply all the materials	Θα προμηθευτώ όλα τα υλικά
I did not want to be hit again	Δεν ήθελα να ξαναχτυπηθώ
I never thought this would be possible	Ποτέ δεν σκέφτηκα ότι αυτό θα ήταν δυνατό
I guess it worked just fine	Υποθέτω ότι λειτούργησε μια χαρά
I shook and searched my phone	Ταράχτηκα και έψαξα το τηλέφωνό μου
The service lasted only one season	Η υπηρεσία διήρκεσε μόνο μία σεζόν
I try to open my eyes	Προσπαθώ να ανοίξω τα μάτια μου
I thought he deserved a phone call	Νόμιζα ότι του άξιζε ένα τηλεφώνημα
I would never go out with him	Δεν θα έβγαινα ποτέ μαζί του
Thirteen volumes have been published since then	Έκτοτε έχουν κυκλοφορήσει και οι δεκατρείς τόμοι
I can even teach your lessons at home	Μπορώ ακόμη και να διδάξω τα μαθήματά σας στο σπίτι σας
I pulled out my office chair	Τράβηξα την καρέκλα μου στο γραφείο
I mean the real first day of class	Εννοώ την πραγματική πρώτη μέρα του μαθήματος
This modification was made to extend the life of the mold	Αυτή η τροποποίηση έγινε για να παραταθεί η διάρκεια ζωής του καλουπιού
I opened the door and blew out	Άνοιξα την πόρτα και ξεφύσηξα
I like to keep my office clean	Μου αρέσει να διατηρώ το γραφείο μου καθαρό
I was together for the walk	Ήμουν μαζί για τη βόλτα
I eight, she ten	Εγώ οκτώ, εκείνη δέκα
I felt neutral with him, if that was possible	Ένιωσα ουδέτερος μαζί του, αν αυτό ήταν δυνατό
I needed a career and money	Χρειαζόμουν καριέρα και χρήματα
I was washing, but it got boring	Πλενόμουν, αλλά έγινε βαρετό
I did not have the best sense of direction	Δεν είχα την καλύτερη αίσθηση σκηνοθεσίας
Honestly, I'm a little jealous	Ειλικρινά, ζηλεύω λίγο
The sex ratio in the country is relatively uniform	Η αναλογία των φύλων στη χώρα είναι σχετικά ομοιόμορφη
A miracle of healing proves that separation is without result	Ένα θαύμα θεραπείας αποδεικνύει ότι ο χωρισμός είναι χωρίς αποτέλεσμα
A strong crack erupted from the air	Μια δυνατή ρωγμή ξέσπασε από τον αέρα
I chose you over all the rest	Σε διάλεξα πάνω από όλα τα υπόλοιπα
I saw his lively face and trembling shoulders	Είδα το ζωηρό πρόσωπό του και τους ώμους του που έτρεμαν
I meet a group of students	Συναντώ μια ομάδα μαθητών
I could see a big book sitting on top	Μπορούσα να δω ένα μεγάλο βιβλίο να κάθεται από πάνω
I wanted to talk to you more about the ransom	Ήθελα να σου μιλήσω περισσότερο για τα λύτρα
I did not contact or answer	Δεν επικοινώνησα ούτε απάντησα
A revolution in civil rights	Μια επανάσταση στα πολιτικά δικαιώματα
I will not stand longer than necessary	Δεν θα σταθώ περισσότερο από όσο χρειάζεται
I am willing to sacrifice	Είμαι πρόθυμος να θυσιαστώ
I have to let you go	Πρέπει να σε αφήσω να φύγεις
I did not do any of these on purpose	Δεν έκανα τίποτα από αυτά επίτηδες
I thought it was a nice ending to the chapter	Νόμιζα ότι ήταν ένα ωραίο τέλος του κεφαλαίου
I would not risk getting him in trouble	Δεν θα ρίσκαρα να τον φέρω σε μπελάδες
I always want you to help them	Θέλω να τους βοηθάς πάντα
I did not follow them	Δεν τους ακολούθησα
I stopped and let her come to us	Σταμάτησα και την άφησα να έρθει κοντά μας
I cried out in pain and pleasure	Φώναξα από πόνο και ευχαρίστηση
I did not see him enter nor did I hear a knock	Δεν τον είδα να μπαίνει μέσα ούτε άκουσα ένα χτύπημα
I intended to offer my services for free anyway	Σκόπευα να προσφέρω τις υπηρεσίες μου δωρεάν ούτως ή άλλως
I'm totally connected	Είμαι απόλυτα συνδεδεμένος
I did not want to go in, just to see the entrance	Δεν ήθελα να μπω, απλά να δω την είσοδο
I decided to keep it inside	Αποφάσισα να το κρατήσω μέσα
I'm angry with people	Έχω θυμώσει με τον κόσμο
A man sees a beautiful girl passing by	Ένας άντρας βλέπει μια όμορφη κοπέλα να περνάει
That is, I held my hand in public	Δηλαδή, κράτησα το χέρι μου δημόσια
I did not want to blow it	Δεν ήθελα να το φυσήξω
I considered him unworthy of the power we shared	Τον θεώρησα ανάξιο της εξουσίας που μοιραζόμασταν
I caught him before he could hit the ground	Τον έπιασα πριν προλάβει να χτυπήσει στο έδαφος
I lose one of the boys soldiers	Χάνω ένα από τα αγόρια στρατιώτες
I just wanted to drive	Ήθελα απλώς να οδηγήσω
I thought it was the most wonderful thing	Νόμιζα ότι ήταν το πιο υπέροχο πράγμα
I have not yet decided what I will do with her	Δεν έχω αποφασίσει ακόμα τι θα κάνω μαζί της
I suspect there was love between them	Υποψιάζομαι ότι υπήρχε αγάπη μεταξύ τους
I did not want their pity	Δεν ήθελα τον οίκτο τους
West replied that he agreed it was wrong	Ο West απάντησε ότι συμφώνησε ότι ήταν λάθος
I climbed the stairs and entered the terrace	Ανέβηκα τις σκάλες και μπήκα στη βεράντα
I told the men to leave	Είπα στους άνδρες να φύγουν
I have read the script	Έχω διαβάσει το σενάριο
I just admired this young woman here	Απλώς θαύμαζα αυτή τη νεαρή γυναίκα εδώ
The score lasted in the last minutes	Το σκορ κράτησε στα τελευταία λεπτά
And it was heavier than now	Και ήταν πιο βαρύς από τώρα
I can not describe his mercy	Δεν μπορώ να περιγράψω για το έλεός του
A vicious laugh makes my blood cold	Ένα μοχθηρό γέλιο μου κάνει το αίμα να κρυώσει
I joined the others at the bottom of the stairs	Ένωσα τους άλλους στο κάτω μέρος της σκάλας
I just wanted to go home	Ήθελα απλώς να πάω σπίτι
I never wanted to do my own business	Δεν ήθελα ποτέ να κάνω τη δική μου επιχείρηση
I could be there for her	Θα μπορούσα να ήμουν εκεί για εκείνη
I started to see a lot of weird things along the way	Άρχισα να βλέπω πολλά περίεργα πράγματα στην πορεία
I feel isolated and powerless	Νιώθω απομονωμένος και ανίσχυρος
A similar noise rose from the left	Ένας παρόμοιος θόρυβος αυξήθηκε από τα αριστερά
I want you to have his child	Θέλω να κάνεις το παιδί του
But I know you will do your best	Ξέρω όμως ότι θα κάνεις ό,τι είναι καλύτερο
I find it so strange	Το βρίσκω τόσο περίεργο
I hate missing my father	Μισώ να λείπω ο πατέρας μου
I did not even know that this was possible	Δεν ήξερα καν ότι αυτό ήταν δυνατό
I did not like the way his attention made me feel	Δεν μου άρεσε ο τρόπος που με έκανε να νιώσω η προσοχή του
I felt great sympathy for her	Ένιωσα τεράστια συμπάθεια γι' αυτήν
I felt all the energy flowing from my body	Ένιωσα όλη την ενέργεια να ρέει από το σώμα μου
I thought these stars had made it	Πίστευα ότι αυτά τα αστέρια το είχαν φτιάξει
I hope you all succeed	Ελπίζω να τα καταφέρετε όλοι
I could not let you go near her	Δεν μπορούσα να σε αφήσω να πας κοντά της
I shook my head, wanting the blood to drain	Έσφιξα το κεφάλι μου, θέλοντας να φύγει το αίμα
I have repeatedly told her not to think so	Της έχω πει επανειλημμένα να μην σκέφτεται έτσι
A video for the song was also created	Δημιουργήθηκε επίσης ένα βίντεο για το τραγούδι
I continued on my way	Συνέχισα τον δρόμο μου
I want to help people and give more of myself	Θέλω να βοηθήσω τους ανθρώπους και να δώσω περισσότερο από τον εαυτό μου
I'm content content	Είμαι περιεχόμενο περιεχομένου
I liked being easy with my clothes	Μου άρεσε να είμαι εύκολος με τα ρούχα μου
I'm a brand new business owner	Είμαι ολοκαίνουργιος ιδιοκτήτης επιχείρησης
I hope you enjoy your time here	Ελπίζω να απολαύσετε τον χρόνο σας εδώ
One million plus, as he said	Ένα εκατομμύριο συν, όπως το είπε
I made a baby for a lawyer	Έκανα ένα μωρό για δικηγόρο
I watched in disgust	Παρακολούθησα με αηδία
I want it to be at least	Θέλω να είναι τουλάχιστον
I love his shy smile	Λατρεύω το ντροπαλό του χαμόγελο
I did not regret it though	Δεν το μετάνιωσα όμως
A new order was coming	Μια νέα παραγγελία ερχόταν
I have already started this process	Έχω ήδη ξεκινήσει αυτή τη διαδικασία
I think this is a great idea	Νομίζω ότι είναι μια υπέροχη ιδέα
I want a little good head maybe more	Θέλω λίγο καλό κεφάλι ίσως περισσότερο
I do not face anticipation well	Δεν αντιμετωπίζω καλά την προσμονή
I confess that this was starting to catch my attention	Ομολογώ ότι αυτό είχε αρχίσει να τραβάει την προσοχή μου
I looked at him at the boat	Κοίταξα από αυτόν στη βάρκα
It was a very simple idea	Ήταν μια πολύ απλή ιδέα
I was definitely in a lot of pain	Σίγουρα πόνεσα αρκετά
One thing with all his energy	Ένα πράγμα με μια ενέργεια όλη του
Then they go through the food chain	Στη συνέχεια περνούν από την τροφική αλυσίδα
I think it 's time to go home	Νομίζω ότι ήρθε η ώρα να γυρίσεις σπίτι
I want to become a beginner	Θέλω να γίνω αρχάριος
I keep going deeper and deeper with this girl	Συνεχίζω να μπαίνω όλο και πιο βαθιά με αυτό το κορίτσι
A voice calls out abruptly	Μια φωνή καλεί απότομα
I have a clever idea in my mind	Έχω μια έξυπνη ιδέα στο μυαλό μου
I want you to know that this does not change anything	Θέλω να ξέρεις ότι αυτό δεν αλλάζει τίποτα
I have created a virtual host for my local development	Έχω δημιουργήσει έναν εικονικό οικοδεσπότη για την τοπική μου ανάπτυξη
I went, the witch was watching my every move	Προχώρησα, η μάγισσα παρακολουθούσε κάθε μου κίνηση
A clear warning to the world	Μια ξεκάθαρη προειδοποίηση προς τον κόσμο
I listened carefully but I could not participate	Άκουσα με προσοχή αλλά δεν μπορούσα να συμμετάσχω
I could not destroy at that moment	Δεν μπορούσα να καταστρέψω εκείνη τη στιγμή
I achieve a lot	Καταφέρνω πολλά
I just have to see things	Πρέπει απλώς να βλέπω πράγματα
A long thin blade appeared in his hand	Μια μακριά λεπτή λεπίδα εμφανίστηκε στο χέρι του
I could not hear an apology	Δεν μπορούσα να ακούσω συγγνώμη
I can not live with this	Δεν μπορώ να ζήσω με αυτό
I like to sleep indoors	Μου αρέσει να κοιμάμαι σε κλειστούς χώρους
I remember a period of sadness	Θυμάμαι μια περίοδο θλίψης
It made no sense to play him	Δεν είχε κανένα νόημα να τον παίξω
I thought he was nice to an old man	Νόμιζα ότι ήταν ωραίος για έναν ηλικιωμένο άντρα
I no longer cared to study	Δεν με ένοιαζε πια να σπουδάσω
I saw a house burning	Είδα ένα σπίτι να καίγεται
I promise you, things will be different after that	Σας υπόσχομαι, τα πράγματα θα είναι διαφορετικά μετά από αυτό
A female voice crossed the telephone line	Μια γυναικεία φωνή πέρασε από την τηλεφωνική γραμμή
I shook her on one shoulder	Την κούνησα στον έναν ώμο
I did not have time to put up with them	Δεν είχα χρόνο να τα βάλω μαζί τους
A wall of soldiers stood, with swords drawn, in front of the door	Ένας τοίχος από στρατιώτες στεκόταν, με σπαθιά τραβηγμένα, μπροστά στην πόρτα
I quickly transform again into my most human self	Μεταμορφώνομαι γρήγορα ξανά στον πιο ανθρώπινο εαυτό μου
I thought it was sweet	Νόμιζα ότι ήταν γλυκό
I needed something to occupy my mind	Χρειαζόμουν κάτι να απασχολήσει το μυαλό μου
I tried to run from the beginning	Προσπάθησα να τρέξω από όρθια αρχή
I saw that he was crying	Είδα ότι έκλαιγε
I thought it was cute	Νόμιζα ότι ήταν χαριτωμένο
I look him in the eyes and smile	Τον κοιτάζω στα μάτια και χαμογελάω
I can only imagine the intelligence that comes from life	Μπορώ μόνο να φανταστώ τη νοημοσύνη που προέρχεται από τη ζωή
A surprise murmur crossed the bridge	Ένα μουρμουρητό έκπληξης διέσχισε τη γέφυρα
I also understood the vain horse leaving the farm	Κατάλαβα και το ματαιόδοξο άλογο που φεύγει από το αγρόκτημα
I wish you were here with me	Μακάρι να ήσουν εδώ μαζί μου
The public announcement provoked a storm of objections	Η δημόσια ανακοίνωση προκάλεσε θύελλα αντιρρήσεων
I should not have done it	Δεν έπρεπε να το κάνω
There are a number of prior art prioritization systems	Υπάρχει ένας αριθμός συστημάτων προσδιορισμού προτεραιότητας της προηγούμενης τεχνικής
I had gone out with him once over a year ago	Είχα βγει μαζί του μια φορά πάνω από ένα χρόνο πριν
I have always loved numbers	Πάντα είχα αγάπη για τους αριθμούς
I asked why I have a fuel pump anyway	Ρώτησα γιατί να έχω αντλία καυσίμου πάντως
I'm pretending not to notice	Προσποιούμαι ότι δεν το παρατηρώ
I'm sorry that someone rich could buy it	Λυπάμαι που κάποιος πλούσιος μπόρεσε να την αγοράσει
A young waiter came to pick up my order	Ένας νεαρός σερβιτόρος ήρθε να παραλάβει την παραγγελία μου
I did not feel it so much	Δεν το ένιωσα τόσο πολύ
I think you will like it	Νομίζω ότι θα σου αρέσει
I would need these details later	Θα χρειαζόμουν αυτές τις λεπτομέρειες αργότερα
Outdoor adventure activities are also popular	Οι υπαίθριες δραστηριότητες περιπέτειας είναι επίσης δημοφιλείς
I went the next day and since then every third day	Πήγα την επόμενη μέρα και έκτοτε κάθε τρίτη μέρα
I knew where this story was going	Ήξερα πού πήγαινε αυτή η ιστορία
A beautiful girl told me that	Ένα όμορφο κορίτσι μου το είπε
A light knock on the door caught my attention	Ένα ελαφρύ χτύπημα στην πόρτα τράβηξε την προσοχή μου
I felt it was weird	Ένιωσα ότι ήταν περίεργο
I deserve a bit of action	Μου αξίζει ένα κομμάτι της δράσης
A strange kind of her dad	Ένα περίεργο είδος ο μπαμπάς της
I want to save my skin	Θέλω να σώσω το δέρμα μου
I probably shouldn't have pressed it though	Μάλλον δεν θα έπρεπε να το πατήσω όμως
I entered her office and just started talking	Μπήκα στο γραφείο της και μόλις άρχισα να μιλάω
I am forbidden to do so	Μου απαγορεύεται να το κάνω
I received my results today and I passed with great success	Έλαβα τα αποτελέσματά μου σήμερα και πέρασα με μεγάλη επιτυχία
I think maybe it's time to find out	Νομίζω ότι ίσως είναι καιρός να το μάθεις
I can not cheat either	Ούτε εγώ μπορώ να απατήσω
I can not read fast enough to understand them	Δεν μπορώ να διαβάσω αρκετά γρήγορα για να τα καταλάβω
I sighed and climbed the stairs back to the bridge	Αναστέναξα και ανέβηκα τις σκάλες πίσω στη γέφυρα
I will just take a look	Θα ρίξω μόνο μια ματιά
I did not even expect that there would be anything more	Δεν περίμενα καν ότι θα υπήρχε κάτι περισσότερο
I use this at the station	Χρησιμοποιώ αυτό στο σταθμό
I would say you have been blessed with a gift	Θα έλεγα ότι έχεις ευλογηθεί με ένα δώρο
I picked it up, knowing exactly who it was	Το σήκωσα, γνωρίζοντας ακριβώς ποιος ήταν
I just can not help it sometimes	Απλώς δεν μπορώ να το βοηθήσω μερικές φορές
I vividly remember seeing it for the first time	Θυμάμαι έντονα ότι το είδα για πρώτη φορά
I did not go in too hard	Δεν μπήκα πολύ δυνατά
I have to get up and look	Πρέπει να σηκωθώ και να εξετάσω
A small woman, sometimes with strong winds threatening to lift her	Μια μικρή γυναίκα, μερικές φορές ισχυροί άνεμοι απειλούσαν να τη σηκώσουν
A tree only knows how to be a tree	Ένα δέντρο ξέρει μόνο πώς να είναι δέντρο
I could lift it in one hand	Μπορούσα να τη σηκώσω στο ένα χέρι
I bought it shortly before we moved in together	Το αγόρασα λίγο πριν μετακομίσουμε μαζί
I like a man with a vision	Μου αρέσει ένας άνθρωπος με όραμα
I consider this to be the greatest industrial achievement in history	Θεωρώ ότι αυτό είναι το μεγαλύτερο βιομηχανικό επίτευγμα στην ιστορία
I was more than happy to pay the price	Ήμουν περισσότερο από χαρούμενος που πλήρωσα το τίμημα του
I met her once before we could leave completely	Την συνάντησα μια φορά πριν προλάβουμε να φύγουμε εντελώς
I love anything garlic or tomato and basil	Λατρεύω οτιδήποτε σκόρδο ή ντομάτα και βασιλικό
They go through the most amazing quality control	Περνούν από τον πιο εκπληκτικό έλεγχο ποιότητας
On the north side there are two poems	Στη βόρεια πλευρά υπάρχουν δύο ποιήματα
I had to ask you if you grew up	Έπρεπε να σε ρωτήσω αν μεγάλωσες
I really have to burn it	Πρέπει πραγματικά να το κάψω
I had no plans to deal with the situation	Δεν είχα σχεδιάσει να αντιμετωπίσω την κατάσταση
I fly through the tunnel with incredible speed	Πετάω μέσα από το τούνελ με απίστευτη ταχύτητα
I know it's a little weird	Ξέρω ότι είναι λίγο περίεργα
I know what he will say all the time	Ξέρω τι θα πει όλη την ώρα
He was the eldest of six children	Ήταν το μεγαλύτερο από έξι παιδιά
I may not succeed	Μπορεί να μην τα καταφέρω
I brushed it as it reached my jaw	Το βούρτσισα καθώς έφτασε στο σαγόνι μου
I enjoyed the story, as usual	Απόλαυσα την ιστορία, ως συνήθως
I like her having a hard time	Μου αρέσει να της δυσκολεύομαι
I'm married	Είμαι παντρεμένος
A faint smell of coffee wafted down the hall	Μια αμυδρή μυρωδιά καφέ πέρασε στον διάδρομο
I learned to enjoy being in the city	Έμαθα να απολαμβάνω να είμαι στην πόλη
I just did some editing	Απλώς έκανα κάποια επεξεργασία
I mean you have to love him properly	Εννοώ ότι πρέπει να τον αγαπάς σωστά
I laughed in his face and showed him the door	Γέλασα στα μούτρα του και του έδειξα την πόρτα
Frank never dated a woman again	Ο Φρανκ δεν βγήκε ποτέ ξανά με γυναίκα
I never came to bring a sword to earth	Δεν ήρθα ποτέ να φέρω σπαθί στη γη
Once I fell asleep in his classroom	Μια φορά με πήρε ο ύπνος στην τάξη του
I pulled her closer	Την τράβηξα πιο κοντά
I need your consent consulting dollars	Χρειάζομαι τη συναίνεσή σας δολάρια διαβούλευσης
I was able to free one leg	Μπόρεσα να απελευθερώσω ένα πόδι
I rolled my eyes at the ceiling	Γούρλωσα τα μάτια μου στο ταβάνι
I can not say a word	Δεν μπορώ να πω ούτε μια λέξη
I did not just kill them	Δεν τους είχα σκοτώσει απλώς
I was excited that my instinct was right	Ήμουν ενθουσιασμένος που το ένστικτό μου ήταν σωστό
I tried the door and it opened slowly	Δοκίμασα την πόρτα και άνοιξε αργά
I throw the box on the ground	Ρίχνω το κουτί στο έδαφος
I liked that he touched me	Μου άρεσε να με άγγιξε
A light flashes	Ένα φως αναβοσβήνει
A friend may disappoint me but not an enemy	Ένας φίλος μπορεί να με απογοητεύσει αλλά όχι ένας εχθρός
I pick up the phone against the wall	Πιάνω το τηλέφωνο από τον τοίχο
A little while later another took his place	Λίγη ώρα αργότερα ένας άλλος πήρε τη θέση του
I did not have the strength to walk away	Δεν είχα τη δύναμη να απομακρυνθώ
I felt anger, hatred and despair	Ένιωσα θυμό, μίσος και απελπισία
I had never felt this way about anyone before	Ποτέ πριν δεν είχα νιώσει έτσι για κανέναν
I can not say what it is	Δεν μπορώ να πω τι είναι
I make songs for the world	Φτιάχνω τραγούδια για τον κόσμο
I'm much better today	Είμαι πολύ καλύτερα σήμερα
I could not draw my attention away from them	Δεν μπορούσα να τραβήξω την προσοχή μου μακριά τους
It took place in sunny and warm weather	Πραγματοποιήθηκε σε ηλιόλουστες και ζεστές καιρικές συνθήκες
I pulled his hand on my shoulder	Τράβηξα το χέρι του στον ώμο μου
I could still kill you without a second thought	Θα μπορούσα ακόμα να σε σκοτώσω χωρίς δεύτερη σκέψη
No serious damage was reported in the city	Δεν αναφέρθηκαν σοβαρές ζημιές στην πόλη
I realized it the moment he opened his mouth	Το κατάλαβα τη στιγμή που άνοιξε το στόμα του
I knew time was running out for me	Ήξερα ότι ο χρόνος δούλευε εναντίον μου
I just saw an estimate today	Μόλις είδα σήμερα μια εκτίμηση
I reached out and stopped him	Άπλωσα το χέρι και τον σταμάτησα
I tried not to see these people anymore	Προσπάθησα να μην βλέπω πια αυτούς τους ανθρώπους
I did not know what woke me up	Δεν ήξερα τι με ξύπνησε
I started talking but he stopped me	Άρχισα να μιλάω αλλά με σταμάτησε
I have an idea, but we will see in the hearing	Έχω μια ιδέα, αλλά θα δούμε στην ακρόαση
I thought we all loved girls	Νόμιζα ότι όλοι αγαπούσαμε τα κορίτσια
I looked around quickly	Κοίταξα γύρω μου γρήγορα
I really wasn't all there	Πραγματικά δεν ήμουν όλη εκεί
I have to thank you for making it easier for me	Πρέπει να σας ευχαριστήσω που με διευκολύνατε
I raised an eyebrow at her and just shrugged	Της σήκωσα ένα φρύδι και απλά ανασήκωσε τους ώμους της
Maybe I had worked a little harder on this corner	Ίσως να είχα δουλέψει λίγο περισσότερο αυτή τη γωνία
A simple threat was all he needed	Μια απλή απειλή ήταν το μόνο που χρειαζόταν
I have six brothers and two sisters	Έχω έξι αδέρφια και δύο αδερφές
I have an ally not far from here	Έχω έναν σύμμαχο όχι μακριά από εδώ
I could not believe that this madness was happening to me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι μου συνέβαινε αυτή η τρέλα
I was very confused by what had just happened	Ήμουν πολύ μπερδεμένος με αυτό που μόλις είχε συμβεί
And he failed to act	Και αυτός δεν κατάφερε να δράσει
Birds are prominent in all of human culture	Τα πουλιά κατέχουν εξέχουσα θέση σε όλη την ανθρώπινη κουλτούρα
I always made something or something on this machine	Πάντα έφτιαχνα κάτι ή άλλο σε αυτό το μηχάνημα
I can think of him now without crying	Μπορώ να τον σκεφτώ τώρα χωρίς να κλάψω
I can figure them out there	Μπορώ να τα καταλάβω εκεί έξω
I quietly entered the dark living room	Μπήκα ήσυχα στο σκοτεινό σαλόνι
I also tested each reader many times	Δοκίμασα επίσης κάθε αναγνώστη πολλές φορές
I was about to die of hunger	Κόντευα να πεθάνω από την πείνα
I felt very sorry for him	Τον λυπόμουν πολύ
I just couldn't go with him	Δεν μπορούσα απλά να πάω μαζί του
I could hear you moving in your room	Σε άκουγα να κινείσαι στο δωμάτιό σου
I listened to his words carefully	Άκουσα τα λόγια του προσεκτικά
A few more would be wonderful	Λίγα ακόμα θα ήταν υπέροχα
I could not deny this statement	Δεν μπορούσα να αρνηθώ αυτή τη δήλωση
A credit that processes the individual directly much higher	Μια πίστωση που επεξεργάζεται σταθερά άμεσα το άτομο πολύ υψηλότερα
A unique document, this way	Ένα μοναδικό έγγραφο, με αυτόν τον τρόπο
I have to disagree on one thing	Πρέπει να διαφωνήσω σε ένα πράγμα
I think she needs it	Νομίζω ότι τη χρειάζεται
I shook my head at myself	Κούνησα το κεφάλι μου στον εαυτό μου
I will take full responsibility	Θα αναλάβω πλήρως την ευθύνη
I could beat his heart out	Μπορούσα να χτυπήσω την καρδιά του
I saw the democratic power of this new support for the arts	Είδα τη δημοκρατική δύναμη αυτής της νέας υποστήριξης των τεχνών
A small whisper in his ear and he left	Ένας μικρός ψίθυρος στο αυτί και έφυγε
I love them, thank you very much	Τους αγαπώ, σας ευχαριστώ πολύ
I wonder what is important to others	Αναρωτιέμαι τι είναι σημαντικό για τους άλλους
Cook then retired from hockey	Στη συνέχεια ο Κουκ αποσύρθηκε από το χόκεϊ
I did not know the whole story	Δεν ήξερα ολόκληρη την ιστορία
I did my job, that's all that matters	Έκανα τη δουλειά μου, αυτό είναι το μόνο που μετράει
I met his eye for a second	Συνάντησα το μάτι του για ένα δευτερόλεπτο
I'm afraid you're right	Φοβάμαι ότι έχεις δίκιο
A small number of boys continued	Ένας μικρός αριθμός αγοριών συνέχισε
It's you, and it's me	Είμαι εσύ, και είσαι εγώ
I was just scared this morning	Απλά φοβήθηκα σήμερα το πρωί
I said the mind is a computer	Είπα ότι το μυαλό είναι ένας υπολογιστής
I would never ask for his help, never again	Δεν θα ζητούσα τη βοήθειά του, ούτε ποτέ ξανά
I know what that was like	Ξέρω πώς ήταν αυτό
A band started playing	Ένα συγκρότημα άρχισε να παίζει
The dance number received rave reviews	Το χορευτικό νούμερο έλαβε ευνοϊκή κριτική
I lifted the lid and drank a drink	Σήκωσα το κάλυμμα και ήπια ένα ποτό
It seemed like they were constantly working	Φαινόταν σαν να δούλευαν συνεχώς
I will do my part in this project	Θα κάνω τον ρόλο μου σε αυτό το εγχείρημα
I can testify that it is not	Μπορώ να καταθέσω ότι δεν είναι
I had fifteen minutes to enter the courtroom	Είχα δεκαπέντε λεπτά για να μπω στην αίθουσα του δικαστηρίου
A city, a town, a school	Μια πόλη, μια κωμόπολη, ένα σχολείο
I never found it a problem	Δεν το βρήκα ποτέ ως πρόβλημα
There is strength and determination	Υπάρχει δύναμη και αποφασιστικότητα
I love food and eating out	Λατρεύω το φαγητό και το φαγητό έξω
I swear he was going to hit me	Ορκίζομαι ότι επρόκειτο να με χτυπήσει
I ate chocolate for my break	Έφαγα σοκολάτα για το διάλειμμά μου
I sent my essay to the school newspaper	Έστειλα το δοκίμιό μου στη σχολική εφημερίδα
I know many who create something, anything	Ξέρω πολλούς που δημιουργούν κάτι, οτιδήποτε
I later learned that all the gossip was true	Έμαθα αργότερα ότι όλα τα κουτσομπολιά ήταν αληθινά
I frown at the empty spot in front of me	Συνοφρυώνω στο άδειο σημείο μπροστά μου
I have in mind great uses for it	Έχω στο μυαλό μου εξαιρετικές χρήσεις για αυτήν
I want to lie to you	Θέλω να σου πω ψέματα
I will never get married, I will never have live children	Δεν θα παντρευτώ ποτέ, δεν θα κάνω ποτέ ζωντανά παιδιά
I decided to try to change her mind	Αποφάσισα να προσπαθήσω να της αλλάξω τις σκέψεις
I felt a little uncomfortable with him	Ένιωσα λίγο άβολα μαζί του
I have to make it live in my own life	Πρέπει να το κάνω να ζήσει στη δική μου ζωή
I have not spoken to him	Δεν του έχω μιλήσει
Many national meetings take place here	Εδώ γίνονται πολλές εθνικές συναντήσεις
I roll over her	Κυλιέμαι από πάνω της
I just did not want it in my room	Απλώς δεν το ήθελα στο δωμάτιό μου
I looked at the women	Κοίταξα τις γυναίκες
I am very glad to know you, my dear	Χαίρομαι πολύ που σε γνωρίζω, αγαπητέ μου
Quite interesting things	Αρκετά ενδιαφέροντα πράγματα
I have to think of a way out of this	Πρέπει να σκεφτώ μια διέξοδο από αυτό
I could not imagine anything more beautiful than him	Δεν μπορούσα να φανταστώ τίποτα πιο όμορφο από αυτόν
I really want to hear everything about this place	Θέλω πραγματικά να ακούσω τα πάντα για αυτό το μέρος
I got one hundred and fifty in my bank account	Πήρα εκατόν πενήντα στον τραπεζικό μου λογαριασμό
I could not tell you	Δεν θα μπορούσα να σου πω
I could never understand it	Δεν μπόρεσα ποτέ να το καταλάβω
I left it on them	Το άφησα πάνω τους
I had not heard the match at all	Δεν είχα ακούσει καθόλου το ματς
I could be sent on a mission	Θα μπορούσα να με στείλουν σε αποστολή
I laughed softly and turned	Γέλασα απαλά και γύρισα
I am happy and full	Είμαι χαρούμενος και γεμάτος
I did not know all this	Δεν τα ήξερα όλα αυτά
I have a few phone calls to make	Έχω μερικά τηλεφωνήματα να κάνω
I was crushed, I was defeated, I hardly felt human	Συντριβήθηκα, νικήθηκα, ένιωσα μετά βίας άνθρωπος
I can get them in the first meeting	Μπορώ να τα πάρω στην πρώτη συνάντηση
I had a wonderful wedding	Είχα έναν υπέροχο γάμο
I could not imagine her dead	Δεν μπορούσα να τη φανταστώ νεκρή
I made notes in my language books	Έκανα σημειώσεις στα βιβλία της γλώσσας μου
I was happy for the light conversation	Χάρηκα για την ανάλαφρη κουβέντα
A mutual give and take	Ένα αμοιβαίο δούναι και παίρνω
I got this job for pay and everything	Πήρα αυτή τη δουλειά για την αμοιβή και τα πάντα
A question that only you can answer	Μια ερώτηση που μόνο εσύ μπορείς να απαντήσεις
I went to dinner, with my senses awake	Πήγα για δείπνο, με τις αισθήσεις μου σε εγρήγορση
I took a slow breath	Πήρα μια αργή ανάσα
I can do what you do	Μπορώ να κάνω αυτό που κάνεις
I was disgusted with myself	Ήμουν αηδιασμένος με τον εαυτό μου
I treat people like they are better than dogs	Αντιμετωπίζω τους ανθρώπους σαν να είναι καλύτεροι από τα σκυλιά
I still could not move	Ακόμα δεν μπορούσα να κουνηθώ
I created this sound myself	Μόνος μου δημιούργησα αυτόν τον ήχο
I had to assume they were talking about my sister	Έπρεπε να υποθέσω ότι μιλούσαν για την αδερφή μου
I'm even afraid to breathe	Φοβάμαι ακόμη και να αναπνεύσω
He could never do enough	Δεν θα μπορούσε ποτέ να το κάνει αρκετά
I stopped and turned my head	Σταμάτησα και γύρισα το κεφάλι μου
I breathe it in the rain that leads	Το αναπνέω στη βροχή που οδηγεί
I could feel her happiness	Μπορούσα να νιώσω την ευτυχία της
I did not want him to see me like that	Δεν ήθελα να με δει έτσι
I had no idea you were in town	Δεν είχα ιδέα ότι ήσουν στην πόλη
I closed the car door and she lowered the window	Έκλεισα την πόρτα του αυτοκινήτου και εκείνη κατέβασε το παράθυρο
Finally I really eat	Τελικά τρώω πραγματικά
I see where I am until I see who I am	Βλέπω σε ποιο μέρος μέχρι να φανώ ότι είμαι
I will keep my word	Θα κρατήσω τον λόγο μου
The golden dollar and the double eagle were the result	Το χρυσό δολάριο και ο διπλός αετός ήταν το αποτέλεσμα
I feel so cut without one	Νιώθω τόσο κομμένος χωρίς ένα
I hate history and writing lessons	Μισώ τα μαθήματα ιστορίας και γραφής
I put the gun and bullets in my jacket pocket	Έβαλα το όπλο και τις σφαίρες στην τσέπη του σακακιού μου
I was really looking forward to meeting her	Ανυπομονούσα πραγματικά να τη γνωρίσω
I can not fly with another on my back	Δεν μπορώ να πετάξω με άλλον στην πλάτη μου
Her crew was taken prisoner of war	Το πλήρωμά της συνελήφθη ως αιχμάλωτος πολέμου
I have also passed with private insurance	Έχω περάσει και με ιδιωτική ασφάλιση
A bell rang	Ένα κουδούνι χτύπησε
I was not going to kill you	Δεν επρόκειτο να σε σκοτώσω
I will never find you again if you go	Δεν θα σε βρω ποτέ ξανά αν πας
I'm armed and they are not	Είμαι οπλισμένος και αυτοί δεν είναι
I did not remember it until he told me	Δεν το θυμόμουν μέχρι που μου το είπε
I would buy the gross	Θα αγόραζα στο μεικτό
I think that would have happened	Νομίζω ότι αυτό θα είχε συμβεί
Choose wisely before asking someone on a date	Επιλέξτε σοφά πριν ρωτήσετε κάποιον σε μια ημερομηνία
I would confirm it on this basis	Θα το επιβεβαίωνα σε αυτή τη βάση
I think he heard our prayers	Νομίζω ότι άκουσε τις προσευχές μας
I worked for a whole week continuously	Δούλεψα μια ολόκληρη εβδομάδα συνεχόμενα
I guess they thought we were sleeping	Υποθέτω ότι νόμιζαν ότι κοιμόμασταν
I stretch high to scratch my neck	Απλώνω ψηλά για να ξύσω το λαιμό μου
I will probably write a new one soon enough	Μάλλον θα γράψω ένα νέο αρκετά σύντομα
I asked her what made her angry	Τη ρώτησα τι την έκανε να θυμώσει
I did not push for more	Δεν πίεσα για περισσότερα
I never saw him socially	Δεν τον είδα ποτέ κοινωνικά
A room that no one can see	Μια αίθουσα που δεν φαίνεται κανείς
I take my bag and walk	Παίρνω την τσάντα μου και περπατάω
I am also a trained criminal lawyer	Είμαι επίσης εκπαιδευμένος ποινικός δικηγόρος
I could not but want to destroy it	Δεν θα μπορούσα παρά να θέλω να το καταστρέψω
I knew the others were still awake	Ήξερα ότι οι άλλοι ήταν ακόμα ξύπνιοι
I want the last detail of these last years	Θέλω και την τελευταία λεπτομέρεια αυτών των τελευταίων ετών
I was going to do my best	Επρόκειτο να βάλω τα δυνατά μου
I took extra time to get ready this morning	Πήρα επιπλέον χρόνο για να ετοιμαστώ σήμερα το πρωί
I returned to my writing	Γύρισα στο γραπτό μου
I opened it and let my friend go out	Το άνοιξα και άφησα τον φίλο μου να βγει
I will not guess	Δεν θα το υποθέσω
I hardly get killed	Δύσκολα σκοτώνομαι
I make sure the show is delivered to the network	Φροντίζω η εκπομπή να παραδοθεί στο δίκτυο
I was in complete darkness	Ήμουν στο απόλυτο σκοτάδι
I talked to my father last night	Μίλησα με τον πατέρα χθες το βράδυ
I have to get ready for work	Πρέπει να ετοιμαστώ για δουλειά
I have personally designed each square and challenge	Έχω σχεδιάσει προσωπικά κάθε τετράγωνο και πρόκληση
I could not understand them	Δεν κατάφερα να τους καταλάβω
I can show you if you want	Μπορώ να σας κάνω μια επίδειξη αν θέλετε
A noise in the kitchen window made her look up	Ένας θόρυβος στο παράθυρο της κουζίνας την έκανε να κοιτάξει ψηλά
I was moved watching	Συγκινήθηκα βλέποντας
I smiled brightly and came to hug him	Χαμογέλασα λαμπερά και έφτασα να τον αγκαλιάσω
I also know a little magic	Ξέρω και λίγη μαγεία
I could not even look at her	Δεν μπορούσα ούτε να την κοιτάξω
I can show you what they remembered, what they felt	Μπορώ να σας δείξω τι θυμήθηκαν, τι ένιωσαν
I soon settled into a consistent weekly routine	Σύντομα εγκαταστάθηκα σε μια σταθερή εβδομαδιαία ρουτίνα
I got a top out the window	Πήρα μια κορυφή από το παράθυρο
Father, brother, son and pillar of his community	Πατέρας, αδερφός, γιος και πυλώνας της κοινότητάς του
I had a sense of immersion	Είχα μια αίσθηση βύθισης
A wave of fatigue overcame his muscles	Ένα κύμα κούρασης ξεπέρασε τους μυς του
I never remembered being so young	Δεν θυμόμουν ποτέ να ήμουν τόσο νέος
I was trying to help the situation	Προσπαθούσα να βοηθήσω την κατάσταση
I did not care about his problems or mine	Δεν με ένοιαζαν τα προβλήματά του ή τα δικά μου
I will take her and the jewel to the king	Θα πάω αυτήν και το κόσμημα στον βασιλιά
The outer ears and eyes have black edges	Τα εξωτερικά αυτιά και τα μάτια έχουν μαύρες άκρες
I went out every night to empty the trash	Έβγαινα κάθε βράδυ για να αδειάσω τον κάδο με τα σκουπίδια
I just had to leave	Απλώς έπρεπε να φύγω
I believe in the theory of living memories	Πιστεύω στη θεωρία των ζωντανών αναμνήσεων
I recognized them, his face and his hair	Τους αναγνώρισα, το πρόσωπό του και τα μαλλιά του
I really believe that	Πραγματικά το πιστεύω αυτό
I want to get away from her	Θέλω να φύγω μακριά της
I had a wonderful experience recently	Είχα μια υπέροχη εμπειρία πρόσφατα
I walk in the neighborhood	Περπατώ στη γειτονιά
I can not shout the wind to carry it away	Δεν μπορώ να φωνάξω τον άνεμο να το παρασύρει
I crawl up to the bank	Σέρνομαι πιο πάνω στην όχθη
A man who moved faster than he could see	Ένας άντρας που κινούνταν πιο γρήγορα από όσο μπορούσε να δει
I will not tolerate you	Δεν θα σε ανεχτώ
I could hear it in his tone	Το άκουγα στον τόνο του
A reasonable weight loss	Μια λογική απώλεια βάρους
This is proven many times throughout the series	Αυτό αποδεικνύεται πολλές φορές σε όλη τη σειρά
I live under the pot in your garden	Μένω κάτω από τη γλάστρα στον κήπο σου
I took it and stood up at his feet	Το πήρα και σηκώθηκε στα πόδια του
I just did not know what it meant	Απλώς δεν ήξερα τι σήμαινε
A different old lady	Μια διαφορετική ηλικιωμένη κυρία
I imagine what will happen in my mind	Φαντάζομαι τι θα συμβεί στο μυαλό μου
I want you to watch out for men	Θέλω να προσέχεις τους άντρες
I think I're just following this defensive approach	Νομίζω ότι απλώς ακολουθώ αυτή την αμυντική προσέγγιση
A bar or a pipe or a knife is a personal thing	Μια μπάρα ή ένας σωλήνας ή ένα μαχαίρι είναι προσωπικό πράγμα
I have not felt this way for a long time	Δεν έχω νιώσει έτσι εδώ και πολύ καιρό
I want to become a nurse	Θέλω να γίνω νοσοκόμα
I mean, it usually comes quite naturally, but not always	Εννοώ, συνήθως έρχεται αρκετά φυσικά, αλλά όχι πάντα
I made my way to the clearing towards him	Πήρα το δρόμο μου στο ξέφωτο προς το μέρος του
I tried to convince myself that everything was a game	Προσπάθησα να πείσω τον εαυτό μου ότι όλα ήταν ένα παιχνίδι
The written words conveyed the full power of a spell	Οι γραπτές λέξεις μετέφεραν την πλήρη ισχύ ενός ξόρκι
Forces indicate repetitive products	Οι δυνάμεις υποδεικνύουν επαναλαμβανόμενα προϊόντα
I once had an uncle like him	Είχα έναν θείο σαν αυτόν κάποτε
Much of him desperately wanted to panic	Ένα μεγάλο μέρος του ήθελε απεγνωσμένα να πανικοβληθεί
Mistakes would penetrate	Τα λάθη θα εισχωρούσαν
I'm afraid he will get up again	Φοβάμαι ότι θα ξανασηκωθεί
I get up from the ground in pain	Σηκώνομαι με πόνο από το έδαφος
I almost forgot about the dark creatures	Παραλίγο να ξεχάσω τα σκοτεινά πλάσματα
A word for all things	Μια λέξη για όλα τα πράγματα
I have only one shot left	Μου έμεινε μόνο ένας πυροβολισμός
I needed a night of sleep and healing	Χρειαζόμουν μια νύχτα ύπνου και να γιατρευτώ
A name from the past	Ένα όνομα από το παρελθόν
I did not know then how to call it	Τότε δεν ήξερα πώς να το ονομάσω
A bit like milk paint	Λίγο σαν μπογιά γάλακτος
I thought it should not work	Σκέφτηκα ότι δεν πρέπει να λειτουργεί
I can not answer this question directly	Δεν μπορώ να απαντήσω ευθέως σε αυτή την ερώτηση
I put my hand on the back of my neck	Έβαλα το χέρι μου στο πίσω μέρος του λαιμού μου
I did not even bother to read it	Δεν μπήκα καν στον κόπο να το διαβάσω
Most days are sunny all year round	Οι περισσότερες μέρες είναι ηλιόλουστες όλο το χρόνο
I quote it as a business, as an apartment building	Το παραθέτω ως επιχείρηση, ως πολυκατοικία
I will not do any of my other work anyway	Δεν θα κάνω καμία άλλη εργασία μου έτσι κι αλλιώς
I could not get an agenda	Δεν μπόρεσα να πάρω ατζέντη
I will feel something stable	Θα τον εαυτό μου να νιώσει κάτι σταθερό
At first I could not understand it	Στην αρχή δεν μπορούσα να το καταλάβω
I can not see you anymore	Δεν μπορώ να σε δω πια
France agreed to withdraw all land and naval forces	Η Γαλλία συμφώνησε να αποσύρει όλες τις χερσαίες και ναυτικές δυνάμεις
I was not strong enough	Δεν ήμουν αρκετά δυνατός
A prince becomes king	Ένας πρίγκιπας γίνεται βασιλιάς
I can read your thoughts	Μπορώ να διαβάσω τις σκέψεις σας
I could not hear what he was saying	Δεν μπορούσα να ακούσω τι έλεγε
I consider it a gift	Το θεωρώ δώρο
A sixth sense told him that something was wrong	Μια έκτη αίσθηση του έλεγε ότι κάτι δεν πήγαινε καλά
Both sets had their own engine room	Και τα δύο σετ είχαν το δικό τους μηχανοστάσιο
I took it out of my pocket	Το έβγαλα από την τσέπη μου
A calm and peaceful man	Ένας ήρεμος και ειρηνικός άνθρωπος
I refuse to investigate further	Αρνούμαι να διερευνήσω περαιτέρω το θέμα
A tube went from her mouth to her lungs	Ένας σωλήνας πέρασε από το στόμα της στους πνεύμονές της
I really believe that the world will only get better	Πιστεύω πραγματικά ότι ο κόσμος θα γίνει μόνο καλύτερος
I burn from the inside out, in guilt	Καίγομαι από μέσα προς τα έξω, στις ενοχές
The wings were not visible	Τα φτερά δεν φάνηκαν
I kissed him on the lips	Τον φίλησα στα χείλη
I never intended to hurt you	Ποτέ δεν είχα σκοπό να σε βλάψω
I have never had any complaints	Δεν είχα ποτέ κανένα παράπονο
I arrived at the service office without any problems	Έφτασα στο γραφείο εξυπηρέτησης χωρίς κανένα πρόβλημα
I can not give you my throne	Δεν μπορώ να σου δώσω τον θρόνο μου
I was sure there was a card	Ήμουν σίγουρος ότι υπήρχε κάρτα
I immediately felt the panic go up	Ένιωσα αμέσως τον πανικό να ανεβαίνει
I want to say more	Θέλω να πει περισσότερα
I had his shit ready to go	Είχα τα σκατά του έτοιμα να φύγουν
I could not take my eyes off her	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου από πάνω της
I mean that was my eye	Εννοώ ότι αυτό ήταν το μάτι μου
I can not think of a negative thing	Δεν μπορώ να σκεφτώ ένα αρνητικό πράγμα
They were not universally adopted	Δεν υιοθετήθηκαν καθολικά
I look forward to connecting with her in battle	Ανυπομονώ να συνδεθώ μαζί της στη μάχη
I can not be responsible for his	Δεν μπορώ να είμαι υπεύθυνος για το δικό του
I know a few things about history	Ξέρω λίγα πράγματα για την ιστορία
I can not speak immediately	Δεν μπορώ να μιλήσω αμέσως
P could have a good view	Το P θα μπορούσε να έχει καλή θέα
I raised my head and looked at her again	Σήκωσα το κεφάλι μου και την κοίταξα ξανά
I felt like it was such a waste of time	Ένιωσα ότι ήταν τόσο χάσιμο χρόνου
I was very proud of myself	Ήμουν πολύ περήφανος για τον εαυτό μου
I am not going to dwell on an unnecessary panic	Δεν πρόκειται να σταθώ σε έναν περιττό πανικό
I just thought it might be nice	Απλώς σκέφτηκα ότι μπορεί να είναι ωραίο
President to die in power	Πρόεδρος να πεθάνει στην εξουσία
I am looking for the truth, not some political agenda	Αναζητώ την αλήθεια, όχι κάποια πολιτική ατζέντα
He hit the store and I ordered it over the phone	Χτύπησε το κατάστημα και το παρήγγειλα τηλεφωνικά
I saw a lot of people whose apparent age seemed quite young	Είδα πολλούς ανθρώπους των οποίων η φαινομενική ηλικία φαινόταν αρκετά νέος
I knew it would not help me	Ήξερα ότι δεν θα με βοηθούσε
An intersection is provided between these lines	Παρέχεται μια διασταύρωση μεταξύ των εν λόγω γραμμών
I seem to have a problem almost every time now	Φαίνεται να έχω πρόβλημα σχεδόν κάθε φορά τώρα
I did not even ask you about your day	Δεν σε ρώτησα καν για την ημέρα σου
And that to me is not acceptable	Και αυτό για μένα δεν είναι αποδεκτό
Pigeon on the floor	Περιστέρι για το πάτωμα
I can understand from his voice	Μπορώ να καταλάβω από τη φωνή του
A perfect body looked like this	Ένα τέλειο σώμα έμοιαζε έτσι
A smoke would be wonderful	Ένας καπνός θα ήταν υπέροχος
I got the following output	Πήρα την παρακάτω έξοδο
We had to do it again	Έπρεπε να το ξανακάνουμε
I enjoyed the compliment	Απόλαυσα το κομπλιμέντο
I can not believe you were my teacher	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι ήσουν ο δάσκαλός μου
I was hoping someone would listen to me	Ήλπιζα να με άκουγε κάποιος
I just can not wrap my head around it	Απλώς δεν μπορώ να τυλίξω το κεφάλι μου γύρω από αυτό
A second wind seemed to give her extra hands	Ένας δεύτερος άνεμος φαινόταν να της έδωσε επιπλέον χέρια
I asked her to come with me and she agreed	Της ζήτησα να έρθει μαζί μου και συμφώνησε
I looked up once and kept going down the stairs	Κοίταξα ψηλά μια φορά και συνέχισα να κατεβαίνω τις σκάλες
I put the ring on her finger	Της έβαλα το δαχτυλίδι στο δάχτυλο
It happens to almost everyone	Συμβαίνει σχεδόν σε όλους
I think you first mentioned this idea in another thread	Νομίζω ότι αρχικά ανέφερες αυτήν την ιδέα σε άλλο νήμα
I suspected it and acted accordingly	Το έχω υποψιαστεί και ενήργησα ανάλογα
I have things to do	Έχω πράγματα που πρέπει να γίνουν
I just come in occasionally	Απλώς μπαίνω περιστασιακά
I just did not have the heart to do it	Απλώς δεν είχα την καρδιά να το κάνω
I was a little scared	Φοβήθηκα λίγο
I think he broke my wrist	Νομίζω ότι μου έσπασε τον καρπό
I could see he understood what he was saying	Τον έβλεπα να καταλαβαίνει τι θα έλεγε
I thought, maybe the creature took her back there	Σκέφτηκα, ίσως το πλάσμα την πήρε πίσω εκεί
I was born and raised in this city	Γεννήθηκα και μεγάλωσα σε αυτή την πόλη
I forced myself to ignore it and fell asleep	Ανάγκασα τον εαυτό μου να το αγνοήσει και αποκοιμήθηκα
I kept a score on them	Τους κράτησα σκορ
I expect he can meet me at the police station	Περιμένω ότι μπορεί να με συναντήσει στο αστυνομικό τμήμα
I shake my head, refusing the offer	Κουνάω το κεφάλι μου, αρνούμενος την προσφορά
I understand now	Το καταλαβαίνω τώρα
I just could not think of how to put it	Απλώς δεν μπορούσα να σκεφτώ πώς να το θέσω
A life without my dad	Μια ζωή χωρίς τον μπαμπά μου
I was playing my game with my rules	Έπαιζα το παιχνίδι μου με τους κανόνες μου
I could see it now	Μπορούσα να το δω τώρα
I would suggest not to play with knives in the future	Θα πρότεινα να μην παίζετε με μαχαίρια στο μέλλον
I would love to work	Θα ήθελα πολύ να δουλέψω
I just got the phone with him	Μόλις πήρα το τηλέφωνο μαζί του
I can not imagine your sadness at that moment	Δεν μπορώ να φανταστώ τη θλίψη σου εκείνη τη στιγμή
I will stay here with you and wait for it	Θα μείνω εδώ μαζί σου και θα το περιμένω
I can understand why people did not like it	Μπορώ να καταλάβω γιατί δεν άρεσε στον κόσμο
I was familiar with that	Ήμουν εξοικειωμένος με αυτό
I also need access to her student file	Χρειάζομαι επίσης πρόσβαση στο φοιτητικό της αρχείο
I need to do more, you tell yourself	Πρέπει να κάνω περισσότερα, λέτε στον εαυτό σας
I'm here to check it out	Είμαι εδώ για να το ελέγξω
I tried to call you but you never answered	Προσπάθησα να σε πάρω τηλέφωνο αλλά δεν απάντησες ποτέ
I bite my lips but shake my head	Δαγκώνω τα χείλη μου αλλά κουνάω το κεφάλι
A year ago, she was living with her mother	Πριν από ένα χρόνο, ζούσε με τη μητέρα της
I know where you come from	Ξέρω από πού έρχεσαι
I could not help but feel that he was right	Δεν μπορούσα να μην αισθανθώ ότι είχε δίκιο
I stood still to see me clearly	Έμεινα ακίνητος για να με δει καθαρά
I assure you that mercy is never a burden	Σας διαβεβαιώνω ότι το έλεος δεν είναι ποτέ βάρος
I declined the invitation	Απέρριψα την πρόσκληση
A man was ready to do his morning meditation	Ένας άντρας ήταν έτοιμος να κάνει τον πρωινό του διαλογισμό
I got what you ordered	Πήρα αυτό που παραγγείλατε
I want to finish it before it gets dark	Θέλω να το τελειώσω πριν σκοτεινιάσει
I have to leave this room	Πρέπει να φύγω από αυτό το δωμάτιο
I would not leave my life for nothing	Δεν θα άφηνα τη ζωή μου για τίποτα
I have his protection	Έχω την προστασία του
I went to the smallest building	Πήγα στο μικρότερο κτίριο
I decide to do this dance with her	Αποφασίζω να κάνω αυτόν τον χορό μαζί της
I hate to say it, but	Μισώ να το πω, αλλά
I saw three men standing above me	Είδα τρεις άντρες να στέκονται από πάνω μου
I see the signs inside you	Βλέπω τα σημάδια μέσα σου
I have to go with the flow	Πρέπει να πάω με τη ροή
It is published four times a year	Εκδίδεται τέσσερις φορές το χρόνο
I just wasn't ready to start a relationship	Απλώς δεν ήμουν έτοιμος να ξεκινήσω μια σχέση
I was just an innocent guest	Ήμουν απλώς ένας αθώος καλεσμένος
I look straight at its center	Κοιτάζω ευθεία στο κέντρο του
Me as a teacher and you as my student	Εγώ ως δάσκαλος και εσύ ως μαθητής μου
He liked wildlife and animals	Του άρεσε η άγρια ​​ζωή και τα ζώα
I just went out for a few things	Απλώς βγήκα για μερικά πράγματα
Justice for some people is bad for others	Η δικαιοσύνη για κάποιους ανθρώπους είναι κακό για άλλους
Then I pair them for practice	Στη συνέχεια τα ζευγαρώνω για εξάσκηση
I gently put my hand on his back	Έβαλα απαλά το χέρι μου στην πλάτη του
I hope it all ends	Ελπίζω να τελειώσουν όλα
I find his thirst for power	Βρίσκω τη δίψα του για εξουσία
I was so ready to leave these clothes	Ήμουν τόσο έτοιμος να φύγω από αυτά τα ρούχα
I do not need to have my face on camera	Δεν χρειάζεται να έχω το πρόσωπό μου στην κάμερα
I have no passion for anything	Δεν έχω πάθος για τίποτα
I want to take you like that	Θέλω να σε πάρω έτσι
I can not feel guilty	Δεν μπορώ να νιώθω ένοχος
I knew, however, that it was much more than that	Ήξερα, ωστόσο, ότι ήταν πολύ περισσότερο από αυτό
I did not have to move	Δεν έπρεπε να μετακινηθώ
I need time to make plans	Χρειάζομαι χρόνο για να κάνω τα σχέδια
I did not tell anyone what he did to me	Δεν είπα σε κανέναν τι μου έκανε
I took this opportunity to go behind the doors	Βρήκα αυτή την ευκαιρία να πάω πίσω από τις πόρτες
I longed for that day to come	Λαχταρούσα να έρθει εκείνη η μέρα
I can feel the shiver working in his body	Μπορώ να νιώσω το ρίγος που λειτουργεί στο σώμα του
I pulled over and thought about it	Τραβήχτηκα και το σκέφτηκα
I had not seen her like that for so long	Τόσο καιρό δεν την είχα δει έτσι
I turned and met dark green eyes	Γύρισα και συνάντησα σκούρα πράσινα μάτια
I find myself writing to her in them	Βρίσκω τον εαυτό μου να της γράφω σε αυτά
I swear they are the most important	Ορκίζομαι ότι είναι οι σημαντικότεροι
I only got how much they owed me	Πήρα μόνο πόσα μου χρωστούσαν
I was not going to say no to his request	Δεν επρόκειτο να πω όχι στο αίτημά του
I'm confused and will stop now	Έχω μπερδευτεί και θα σταματήσω τώρα
I had no idea how to break the bond	Δεν είχα ιδέα πώς να σταματήσω τον δεσμό
I forbid you to love her	Σου απαγορεύω να την αγαπάς
I meant something to help you deal with everything	Εννοούσα κάτι για να σε βοηθήσω να αντιμετωπίσεις τα πάντα
I will not put up with you, because you were there	Δεν θα τα βάλω μαζί σου, γιατί ήσουν εκεί
I try to hold back my laughter	Προσπαθώ να συγκρατήσω το γέλιο μου
I'm the last in my line	Είμαι ο τελευταίος της γραμμής μου
I saw the color slowly enter her face	Είδα το χρώμα να μπαίνει αργά στο πρόσωπό της
I have not forgotten	δεν το έχω ξεχάσει
I should have thought about it	Έπρεπε να το είχα σκεφτεί
I have no respect for her	Δεν έχω κανέναν σεβασμό γι' αυτήν
I would try to judge them myself	Θα προσπαθούσα να τους κρίνω μόνος μου
I lowered the hammer a second time	Κατέβασα το σφυρί για δεύτερη φορά
I stumbled and then regained my balance	Σκόνταψα και μετά ανέκτησα την ισορροπία μου
I hate to miss my chance tonight	Μισώ να χάσω την ευκαιρία μου απόψε
I'm serious about that	Είμαι σοβαρός για αυτό
A change was requested	Ζητήθηκε αλλαγή
A smile forms when he hears this	Ένα χαμόγελο σχηματίζεται όταν το ακούει αυτό
He was buried in the church	Τον έθαψαν στην εκκλησία
I find this especially for mothers	Αυτό το βρίσκω ιδιαίτερα για τις μητέρες
A sad reminder of a beautiful life ruined	Μια θλιβερή υπενθύμιση μιας όμορφης ζωής κατεστραμμένης
I knew what that meant	Ήξερα τι σήμαινε αυτό
I wish I was that lucky	Πού τέτοια τύχη
I had to ask her to make the cake	Έπρεπε να της ζητήσω να φτιάξει την τούρτα
I will not be surprised if he left you here	Δεν θα εκπλαγώ αν σε άφηνε εδώ
I would be anxious all night	Θα ήμουν ανήσυχος όλη τη νύχτα
I had no right to bother you	Δεν είχα δικαίωμα να σε ενοχλήσω
I had to send it back	Έπρεπε να το στείλω πίσω
I feel the same as me	Νιώθω το ίδιο, όπως εγώ
I push her back and go down the stairs of the cellar	Την σπρώχνω πίσω και κατεβαίνω τις σκάλες του κελαριού
I could feel something there	Θα μπορούσα να νιώσω κάτι εκεί
I could not stand how he used women	Δεν άντεχα πώς χρησιμοποιούσε τις γυναίκες
I did not know if this was good or bad	Δεν ήξερα αν αυτό ήταν καλό ή κακό
I have to get out of here	Πρέπει να φύγω από εδώ
I miss killing in the hunt	Μου λείπει να σκοτώνω στο κυνήγι
I was rather happy about that	Ήμουν μάλλον χαρούμενος για αυτό
That is, come on, no one uses it anymore	Δηλαδή έλα, κανείς δεν το χρησιμοποιεί πια
This bothered me a little	Με απασχολούσε λίγο αυτό
I can not do that to myself	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό στον εαυτό μου
I will live in you and I will be with you	Θα ζω μέσα σου και θα είμαι μαζί σου
I realized what the hell you really are tonight	Κατάλαβα τι διάολο πραγματικά είσαι απόψε
I could stay that way forever	Θα μπορούσα να μείνω έτσι για πάντα
I made no effort to be who I am today	Δεν έκανα καμία προσπάθεια να είμαι αυτό που είμαι σήμερα
I gasped, covering my eyes as well	Λαχανίστηκα, καλύπτοντας και τα μάτια μου
I was convinced they were steps	Ήμουν πεπεισμένος ότι ήταν βήματα
I did not know how to avoid this	Δεν ήξερα πώς να το αποφύγω αυτό
I can laugh now because we were a real spectacle	Μπορώ να γελάσω τώρα γιατί ήμασταν ένα πραγματικό θέαμα
I told him he was wrong	Του είπα ότι έκανε λάθος
I hoped he would not get angry again	Ήλπιζα ότι δεν θα θυμώσει ξανά
I would not fight their fight for them	Δεν θα πάλευα τον αγώνα τους για αυτούς
I think you can take him away	Νομίζω ότι μπορείς να τον απομακρύνεις
I never liked cleaning the house	Ποτέ δεν μου άρεσε να καθαρίζω το σπίτι
They taught me to accept everyone	Με έμαθαν να δέχομαι τους πάντες
I had seen her do this before	Την είχα ξαναδεί να το κάνει αυτό
I find their adventures fascinating	Βρίσκω τις περιπέτειές τους συναρπαστικές
A classic example is the price of a product	Ένα κλασικό παράδειγμα είναι η τιμή ενός προϊόντος
I want you to call me sick	Θέλω να με καλέσεις άρρωστος
I was more than a little surprised	Ήμουν περισσότερο από λίγο έκπληκτος
I imagine he thinks he is in love with me	Φαντάζομαι ότι πιστεύει ότι είναι ερωτευμένος μαζί μου
A table was placed above it	Πάνω από αυτό ήταν τοποθετημένο ένα τραπέζι
A large army would find it difficult to find her	Ένας μεγάλος στρατός θα δυσκολευόταν να την βρει
I know he would go with me	Ξέρω ότι θα πήγαινε μαζί μου
I laughed and shook my fist as a victory in it	Γέλασα και κούνησα τη γροθιά μου ως νίκη σε αυτό
I will order from this place again and again	Θα παραγγείλω από αυτό το μέρος ξανά και ξανά
I want you to be happy to serve me	Θέλω να χαίρεσαι να με εξυπηρετείς
I should never have heard it	Δεν έπρεπε ποτέ να την είχα ακούσει
I can not lie about it	Δεν μπορώ να πω ψέματα για αυτό
I was naked with my best friend in my bedroom	Ήμουν γυμνός με τον καλύτερό μου φίλο στην κρεβατοκάμαρά μου
I really, really can not handle this	Πραγματικά, πραγματικά δεν μπορώ να το χειριστώ αυτό
I feel all confused inside me	Νιώθω όλα μπερδεμένα μέσα μου
I think we need to get in now	Νομίζω ότι πρέπει να μπούμε τώρα
I saw it on the news today	Το είδα στις ειδήσεις σήμερα
The latest version was released yesterday	Η τελευταία έκδοση κυκλοφόρησε χθες
A close second for me was the ceremony itself	Ένα κοντινό δεύτερο για μένα ήταν η ίδια η τελετή
We have no hesitation in saying her pencil is perfect	Δεν έχουμε κανένα δισταγμό να πούμε το μολύβι της τέλειο
I embrace the silence	Αγκαλιάζω τη σιωπή
A successful school requires a united front of staff	Ένα επιτυχημένο σχολείο απαιτεί ένα ενιαίο μέτωπο από το προσωπικό
I took it reluctantly and turned off the water	Το πήρα απρόθυμα και έκλεισα το νερό
I did not understand how you felt	Δεν κατάλαβα ότι έτσι ένιωθες
An early example on a stamp from c	Ένα πρώιμο παράδειγμα σε μια σφραγίδα από το γ
I heard the poor boy screaming in pain	Άκουγα το φτωχό αγόρι να ουρλιάζει από τον πόνο
I'm excited to read this book	Είμαι ενθουσιασμένος που διαβάζω αυτό το βιβλίο
I want to sleep a little now	Θέλω να κοιμηθώ λίγο τώρα
I was afraid to go	Φοβήθηκα να πάω
I turned to look back	Γύρισα να κοιτάξω πίσω
I was watching her silently	Την παρακολουθούσα σιωπηλά
I have come a long way	Έχω κάνει πολύ δρόμο
The audience participates in the show	Το κοινό συμμετέχει στην παράσταση
A small group of horsemen approached to issue a warning	Μια μικρή ομάδα ιππέων πλησίασε για να εκδώσει μια προειδοποίηση
I never have and I never will	Ποτέ δεν έχω και ποτέ δεν θα
I just forgot myself	Απλώς ξέχασα τον εαυτό μου
The film was never made	Η ταινία δεν έγινε ποτέ
I can not remember what happened	Δεν μπορώ να θυμηθώ τι συνέβη
I buried my hands on my face	Έθαψα τα χέρια μου στο πρόσωπό μου
I felt it was important	Ένιωσα ότι ήταν σημαντικό
I sing a lot to myself	Τραγουδάω πολύ στον εαυτό μου
I would sleep while he was at school	Θα κοιμόμουν όσο ήταν στο σχολείο
I did not have time to think	Δεν είχα χρόνο να σκεφτώ
I know she likes to design things	Ξέρω ότι της αρέσει να σχεδιάζει πράγματα
He gave the album three of the five stars	Έδωσε στο άλμπουμ τρία από πέντε αστέρια
I had no idea who could be there	Δεν είχα ιδέα ποιος θα μπορούσε να ήταν εκεί
I did not ask him why	Δεν τον ρώτησα γιατί
I admire people with principles and dignity	Θαυμάζω τους ανθρώπους με αρχές και αξιοπρέπεια
I can understand what the inspector is thinking	Μπορώ να καταλάβω τι σκέφτεται ο επιθεωρητής
I broke the protocol to tell you this	Έχω σπάσει το πρωτόκολλο για να σας το πω αυτό
I just shrugged	Απλώς τους σήκωσα τους ώμους
I was so confused with everything	Ήμουν τόσο μπερδεμένος με τα πάντα
I did not even know what image they belonged to	Δεν ήξερα καν σε ποια εικόνα ανήκαν
I have to deal with this guy, though	Πρέπει να αντιμετωπίσω αυτόν τον τύπο, όμως
A guard passes a little later	Ένας φύλακας περνάει λίγο αργότερα
I did not give him time to react	Δεν του έδωσα χρόνο να αντιδράσει
Smith has been with the team for two years	Ο Σμιθ ήταν με την ομάδα για δύο χρόνια
I keep hearing my name in my ear	Ακούω συνέχεια το όνομά μου στο αυτί μου
I wanted a warm bath and a pain pad	Ήθελα ένα ζεστό μπάνιο και ένα επίθεμα πόνου
They called me early in the morning	Μου τηλεφώνησαν νωρίς το πρωί
I stayed in it for over three hours	Έμεινα σε αυτό για πάνω από τρεις ώρες
I could swear this guy loved you	Θα μπορούσα να ορκιστώ ότι αυτός ο τύπος σε αγαπούσε
I completely forgot what the boy looked like	Ξέχασα τελείως πώς έμοιαζε το αγόρι
A worm would be a good excuse	Ένα σκουλήκι θα ήταν μια καλή δικαιολογία
I could not think of any possible use of them	Δεν μπορούσα να σκεφτώ κάποια πιθανή χρήση τους
A giant figure, who does not look like a man	Μια γιγάντια φιγούρα, που δεν μοιάζει με άντρα
I came to talk to your father	Ήρθα να μιλήσω με τον πατέρα σου
I really like spending time with you	Μου αρέσει πολύ να περνάω χρόνο μαζί σου
Of course the cursed one looks the same	Φυσικά το καταραμένο φαίνεται το ίδιο
I do not feel pain from the fire	Δεν νιώθω πόνο από τη φωτιά
I have no vision for the future	Δεν έχω όραμα για το μέλλον
I had done something then	Κάτι είχα κάνει τότε
I admire your strength and courage	Θαυμάζω τη δύναμη και το θάρρος σου
I just saw them yesterday	Μόλις χθες τους είδα
Some details he could never admit	Μερικές λεπτομέρειες που δεν μπορούσε ποτέ να παραδεχτεί
High school student	Μαθητής Λυκείου
I went to our room tonight right after dinner	Πήγα στο δωμάτιό μας απόψε αμέσως μετά το δείπνο
I have not told anyone yet	Δεν το έχω πει σε κανέναν ακόμα
I was agitated, more than anything else	Ταράχτηκα, περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I make sense to my father pretending to be asleep	Κάνω νόημα στον πατέρα μου να προσποιηθεί ότι κοιμάται
I was burning and I loved it	Καιγόμουν και το λάτρευα
I always felt tied to something in front of him	Πάντα ένιωθα τον εαυτό μου δεμένο με κάτι μπροστά του
However, I do have a social drink from time to time	Ωστόσο, πίνω ένα κοινωνικό ποτό κατά καιρούς
I made the visit with you in advance	Έκανα την επίσκεψη μαζί σας εκ των προτέρων
And no one dared to do it	Και κανείς δεν τόλμησε να το κάνει
Some men gave him letters to post	Κάποιοι άντρες του έδωσαν γράμματα να αναρτήσει
I was on the verge of that	Ήμουν στα όρια αυτού
A constant smile adorns her beautiful face	Ένα συνεχές χαμόγελο κοσμεί το όμορφο πρόσωπό της
I'm not really looking to date anyone	Δεν ψάχνω πραγματικά να βγω ραντεβού με κάποιον
I found it a bit strange	Το βρήκα κάπως περίεργο
I needed him to look at me	Χρειαζόμουν να με κοιτάξει
I need glasses to read	Χρειάζομαι γυαλιά για να διαβάζω
I like to be different	Μου αρέσει να είμαι διαφορετικός
I plant it in late spring until early autumn	Το φυτεύω αργά την άνοιξη έως αρχές φθινοπώρου
I remember feeling scared to death and confused	Θυμάμαι ότι ένιωθα φόβο μέχρι θανάτου και σύγχυση
I think whole stop and come on	Νομίζω ολόκληρη στάση και έλα
I made some good friends there	Έκανα μερικούς καλούς φίλους εκεί
I missed your advice	Μου ξέφυγε η συμβουλή σου
I did not even think he had heard me	Δεν πίστευα καν ότι με είχε ακούσει
I looked at him and he waited	Τον κοίταξα και περίμενε
I have to leave my post anyway	Πρέπει να φύγω από τη θέση μου πάντως
I felt so big and cool	Ένιωσα τόσο μεγάλος και ψύχραιμος
The school closed later	Το σχολείο έκλεισε αργότερα
I have never done it before	Δεν το έχω ξανακάνει ποτέ
I was never afraid of them	Δεν τους φοβήθηκα ποτέ
In some burial sites there are large stone circles	Σε ορισμένους ταφικούς χώρους βρίσκονται μεγάλοι πέτρινοι κύκλοι
I can demolish this building	Μπορώ να διαλύσω αυτό το κτίριο
I could see him again	Μπορούσα να τον ξαναδώ
I did not expect to see what they would do	Δεν περίμενα να δω τι θα έκαναν
I did not even know there was a back door	Δεν ήξερα καν ότι υπήρχε μια πίσω πόρτα
I remember thinking it was not fair	Θυμάμαι ότι σκέφτηκα ότι δεν ήταν δίκαιο
I pressed the accelerator	Πάτησα στο γκάζι
I especially like to photograph beautiful trees	Μου αρέσει ιδιαίτερα να φωτογραφίζω όμορφα δέντρα
I feel that you were right to trust him	Νιώθω ότι είχες δίκιο να τον εμπιστευτείς
I always believe that change means progress	Πάντα πιστεύω ότι η αλλαγή σημαίνει πρόοδο
I will attach the original for you to know	Θα επισυνάψω το πρωτότυπο για να ξέρετε
I was no longer sure they were dead	Δεν ήμουν πια σίγουρος ότι ήταν νεκροί
I would not like to host	Δεν θα ήθελα να φιλοξενήσω
Within a few years significant influences were made	Μέσα σε λίγα χρόνια έγιναν σημαντικές επιρροές
I wish they talked fast	Μακάρι να μιλούσαν γρήγορα
I must rule the clock, not rule me	Πρέπει να κυβερνώ το ρολόι, όχι να με κυβερνά
They make good friends	Κάνουν καλούς φίλους
A correct attitude towards past lives is very rare	Μια σωστή στάση απέναντι στις προηγούμενες ζωές είναι πολύ σπάνια
I did it precautionarily	Το έκανα προληπτικά
I would not return to take you away from him	Δεν θα επέστρεφα για να σε πάρω μακριά του
I also try to read every day	Προσπαθώ επίσης να διαβάζω κάθε μέρα
I wanted to end with this	Ήθελα να τελειώσω με αυτό
I see it as an ongoing issue in our industry	Το βλέπω ως συνεχές ζήτημα στον κλάδο μας
I'm sure this is the only logical explanation	Είμαι βέβαιος ότι αυτή είναι η μόνη λογική εξήγηση
I felt like a proud teddy bear	Ένιωσα σαν περήφανος παπά-αρκουδάκι
I did not want people to know about us	Δεν ήθελα να μάθει ο κόσμος για εμάς
I was lucky last night	Ήμουν τυχερός χθες το βράδυ
I stand outside listening to voices	Στέκομαι έξω ακούγοντας φωνές
A shadow of what, he could not say	Μια σκιά του τι, δεν μπορούσε να πει
I need to make some changes	Πρέπει να κάνω κάποιες αλλαγές
I know you warned me	Ξέρω ότι με προειδοποίησες
I never felt different from my friends	Ποτέ δεν ένιωσα διαφορετικός από τους φίλους μου
I put a mental intention to make it work	Έβαλα μια διανοητική πρόθεση να το κάνω να λειτουργήσει
I could move my leg, or not	Θα μπορούσα να κουνήσω το πόδι μου, ή όχι
I promise it will be worth it	Υπόσχομαι ότι θα αξίζει τον κόπο
I was looking for a job	Έψαχνα για δουλειά
I checked the schedule	Έλεγξα το χρονοδιάγραμμα
I work for my wedding ceremony	Δουλεύω για την τελετή του γάμου μου
I have planned a special track	Έχω προγραμματίσει ένα ιδιαίτερο κομμάτι
I was not afraid, however, not really	Δεν φοβήθηκα, όμως, όχι πραγματικά
I did not have the spirit to fight it	Δεν είχα το πνεύμα να το παλέψω
I wanted the foot next to the chair	Ήθελα το πόδι της διπλανής καρέκλας
I will deal with it first	Θα ασχοληθώ πρώτα μαζί της
I just have to come up with another story	Απλά πρέπει να καταλήξω σε μια άλλη ιστορία
I just could not concentrate	Απλώς δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ
I hate to drive the bus	Μισώ να οδηγώ το λεωφορείο
I wanted to bring you here almost immediately	Ήθελα να σε φέρω εδώ σχεδόν αμέσως
I need everyone to have their eyes on the door	Χρειάζομαι όλοι να έχουν τα μάτια τους στην πόρτα
I had never been there before	Δεν είχα ξαναπάει εκεί
I was expecting more signs	Περίμενα περισσότερα σημάδια
I closed my eyes, trying to forget everything	Έκλεισα τα μάτια μου, προσπαθώντας να ξεχάσω τα πάντα
I gave her one and she immediately went to bed	Της έδωσα ένα και πήγε αμέσως για ύπνο
I wish we could reach more people	Μακάρι να μπορούσαμε να προσεγγίσουμε περισσότερους ανθρώπους
I had landed something that was kind of a meadow	Είχα προσγειωθεί κάτι που ήταν κάπως λιβάδι
I have to get my things	Πρέπει να πάρω τα πράγματά μου
That is, we met only once	Δηλαδή, συναντηθήκαμε μόνο μια φορά
I never saw him after	Δεν τον είδα ποτέ μετά
I saw some really aggressive people	Είδα μερικούς πραγματικά επιθετικούς ανθρώπους
I just have to go back to sleep	Απλώς πρέπει να επιστρέψω για ύπνο
One body sent deep, then another	Ένα σώμα σταλμένο στα βαθιά, μετά ένα άλλο
I find all this very childish	Τα βρίσκω πολύ παιδικά όλα αυτά
I know it was shot outside a family restaurant	Ξέρω ότι έγινε πυροβολισμός έξω από ένα οικογενειακό εστιατόριο
I ran to the bed and threw myself on it	Έτρεξα στο κρεβάτι και ρίχτηκα πάνω του
I want him to relax and think that everything is fine	Θέλω να χαλαρώσει και να σκεφτεί ότι όλα είναι καλά
I have not read the newspapers	Δεν έχω διαβάσει τις εφημερίδες
I think he covers it for this meeting	Νομίζω ότι το καλύπτει για αυτή τη συνάντηση
I really liked the transition of flavors	Μου άρεσε πολύ η μετάβαση των γεύσεων
I felt myself having a hard time	Ένιωσα τον εαυτό μου να δυσκολεύεται
Lots of history in that old place	Πολλή ιστορία σε εκείνο το παλιό μέρος
He did me a favor	Μου έκανε τη χάρη
I could do it before	Θα μπορούσα να το κάνω πριν
I was about two years old then	Ήμουν περίπου δύο χρονών τότε
I worked for a while as a commercial baker	Δούλεψα για ένα διάστημα ως εμπορικός αρτοποιός
I had never seen him look so happy	Δεν τον είχα δει ποτέ να δείχνει τόσο χαρούμενος
I still see him carrying the flag	Τον βλέπω ακόμα να κουβαλάει τη σημαία
I forced my thoughts to return to the problem I had	Ανάγκασα τις σκέψεις μου να επιστρέψουν στο πρόβλημα που είχα
A fifteen year old boy	Ένα δεκαπεντάχρονο αγόρι
I miss him, but he comes back	Μου λείπει, αλλά επιστρέφει
I can not let anything happen to this child now	Δεν μπορώ να αφήσω να συμβεί τίποτα σε αυτό το παιδί τώρα
I know you and your species, man	Ξέρω εσένα και το είδος σου, φίλε
I did not want to lose it	Δεν ήθελα να το χάσω
This time he played alone	Αυτή τη φορά έπαιξε μόνος του
I had no intention of doing that	Δεν είχα σκοπό να το κάνω αυτό
I need something, man	Χρειάζομαι κάτι, φίλε
I want you to leave here tonight	Θέλω να φύγεις από εδώ απόψε
I hope it is understood	Ελπίζω να γίνει κατανοητό
A warm hug, a paternal hug	Μια ζεστή αγκαλιά, μια πατρική αγκαλιά
I could not keep my powers secret forever	Δεν μπορούσα να κρατήσω τις δυνάμεις μου μυστικές για πάντα
I suggest further research	Προτείνω περαιτέρω έρευνα
I will enjoy every moment of my second date	Θα απολαμβάνω κάθε στιγμή του δεύτερου ραντεβού μου
I opened my eyes and forced myself to look down	Άνοιξα τα μάτια μου και αναγκάστηκα τον εαυτό μου να κοιτάξει κάτω
I extended my hand to her	Της άπλωσα το χέρι μου
I sit at my desk and hope to feel relieved	Κάθομαι στο γραφείο μου και ελπίζω να νιώσω ανακούφιση
An innovation or a game or something	Μια καινοτομία ή ένα παιχνίδι ή κάτι τέτοιο
I smell the problem that is coming	Μυρίζω το πρόβλημα που έρχεται
I also realized that it is too much	Συνειδητοποίησα επίσης ότι είναι πολύ υπερβολικό
I forced myself to keep walking forward	Ανάγκασα τον εαυτό μου να συνεχίσει να περπατά μπροστά
I wish we had more for our money	Μακάρι να είχαμε περισσότερα για τα χρήματά μας
I can not guarantee the accuracy of any information provided	Δεν μπορώ να εγγυηθώ την ακρίβεια οποιασδήποτε παρεχόμενης πληροφορίας
This recovery takes almost four hours	Αυτή η αποκατάσταση διαρκεί σχεδόν τέσσερις ώρες
But overall the bombing had a limited effect	Αλλά συνολικά ο βομβαρδισμός είχε περιορισμένο αποτέλεσμα
I did not lose anything	Δεν έχασα τίποτα
One of hers like never before	Μια της όπως ποτέ πριν
I swallow it down again	Το καταπίνω πάλι κάτω
I almost ruined his life	Σχεδόν κατέστρεψα τη ζωή του
I need to know more	Πρέπει να μάθω περισσότερα
I also really like modern music	Μου αρέσει πολύ και η μοντέρνα μουσική
I just haven't reached them yet	Απλώς δεν τους έχω φτάσει ακόμα
I agreed on a good price for the baby	Συμφώνησα σε μια καλή τιμή για το μωρό
I hurriedly got up and ran to the closet	Σηκώθηκα βιαστικά και έτρεξα προς την ντουλάπα
I hope you can come again sometime	Ελπίζω να μπορέσεις να έρθεις ξανά κάποια στιγμή
I just felt horrible	Απλώς ένιωσα φρικτά
I know you have my back	Ξέρω ότι έχεις την πλάτη μου
I think it's something our family can enroll in	Νομίζω ότι είναι κάτι στο οποίο μπορεί να εγγραφεί η οικογένειά μας
I try not to drink	Προσπαθώ να μην πίνω
A different point of view	Μια διαφορετική άποψη
I tilted my head back and closed my eyes	Έγειρα το κεφάλι μου πίσω και έκλεισα τα μάτια μου
I took out the cage and slipped the stone inside	Έβγαλα το κλουβί και γλίστρησα την πέτρα μέσα
I could not pick him up the next day	Δεν μπορούσα να τον σηκώσω την επόμενη μέρα
I remember almost falling asleep at night	Θυμάμαι ότι σχεδόν έπεσα σε έναν ύπνο προς το βράδυ
I still wanted to pay a visit to this boy	Ήθελα ακόμα να κάνω μια επίσκεψη σε αυτό το αγόρι
Half a mile south, he saw a glass hill	Μισό μίλι νότια, είδε έναν γυάλινο λόφο
I wanted him to be in love with me	Ήθελα να είναι ερωτευμένος μαζί μου
I would love to try it	Θα ήθελα πολύ να το δοκιμάσω
I thought there was a big difference	Πίστευα ότι υπήρχε μεγάλη διαφορά
I can feel the result immediately	Μπορώ να νιώσω το αποτέλεσμα αμέσως
I can only clean the outside	Μπορώ να καθαρίσω μόνο το εξωτερικό
I hoped it was the first	Ήλπιζα να ήταν το πρώτο
You never win something like that	Δεν κερδίζεις ποτέ κάτι τέτοιο
I'm not very social	Δεν είμαι πολύ κοινωνική
I liked the way it tasted	Μου άρεσε ο τρόπος που γεύτηκε
I just want to keep you	Θέλω απλά να σε κρατήσω
I have the feeling that time has passed	Έχω την αίσθηση ότι πέρασε καιρός
I have never had a female proposal	Δεν είχα ποτέ γυναικεία πρόταση
I approached it once	Μια φορά το πλησίασα
I confess and ask for forgiveness	Ομολογώ και ζητώ συγχώρεση
I caught him smiling alone	Τον έπιασα να χαμογελάει μόνος του
The Great Recession continued with unemployment rising	Η μεγάλη ύφεση συνεχίστηκε με την ανεργία να αυξάνεται
I will continue to be honest	Θα συνεχίσω να είμαι ειλικρινής
We have our hands on everything	Έχουμε τα χέρια μας σε όλα
I had to go out first	Έπρεπε να βγω έξω πρώτα
I heard a scream from the right, it seemed familiar to me	Άκουσα μια κραυγή από τα δεξιά, μου φάνηκε οικείο
This was their last time together	Αυτή ήταν η τελευταία τους φορά μαζί
I watched you at the funeral	Σε παρακολούθησα στην κηδεία
A snake around his neck and arms	Ένα φίδι γύρω από το λαιμό και τα χέρια του
I fall to my knees and wait for my death	Πέφτω στα γόνατα και περιμένω τον θάνατό μου
I brought the pressure	Έφερα την πίεση
I'm back to school, though not younger	Είμαι πίσω στο σχολείο, αν και όχι νεότερος
I want a car and have more freedom	Θέλω ένα αυτοκίνητο και να έχω περισσότερη ελευθερία
I just was not sure what happened to cause this	Απλώς δεν ήμουν σίγουρος τι συνέβη για να το προκαλέσει αυτό
I should not say that	Δεν θα έπρεπε να το μιλάω
A shocking sound came out of it	Ένας συγκλονιστικός ήχος βγήκε από αυτό
I will be your guide	Θα είμαι ο οδηγός σας
I want to see what you girls can do	Θέλω να δω τι μπορείτε να κάνετε εσείς κορίτσια
I grabbed it and passed it on my back	Το άρπαξα και το πέρασα στην πλάτη μου
I tried to think of more questions to ask	Προσπάθησα να σκεφτώ περισσότερες ερωτήσεις να κάνω
I was angry with her	Είχα θυμώσει μαζί της
I make a face at him	Του κάνω μια γκριμάτσα
I told him he had to come here for dinner tonight	Του είπα ότι πρέπει να έρθει να δειπνήσει εδώ απόψε
I honestly felt sorry for her	Ειλικρινά τη λυπόμουν
The pale D, his eyes lost their luster	Ο Δ χλωμός, τα μάτια του έχασαν τη λάμψη τους
I want to study you in the laboratory	Θέλω να σε μελετήσω στο εργαστήριο
I did not belong to this world anymore	Ούτε εγώ ανήκα πια σε αυτόν τον κόσμο
I knew it probably was	Ήξερα ότι μάλλον ήταν
A few silent, restless minutes	Λίγα σιωπηλά, ανήσυχα λεπτά
I had to find her soon	Έπρεπε να τη βρω σύντομα
I would like to scream	Θα ήθελα να ουρλιάξω
Not everyone could get that	Δεν μπορούσαν όλοι να το πάρουν αυτό
I must have broken her throat	Πρέπει να της έσπασα το λαιμό
I can not let myself become like him	Δεν μπορώ να αφήσω τον εαυτό μου να γίνει σαν αυτόν
I knocked gently and then went inside	Χτύπησα απαλά και μετά μπήκα μέσα
I then watched and held many different anti-violence demonstrations	Στη συνέχεια παρακολούθησα και πραγματοποίησα πολλές διαφορετικές εκδηλώσεις κατά της βίας
I could not hear what my sister was saying	Δεν μπορούσα να ακούσω τι έλεγε η αδερφή μου
A big pair does not mean shit	Ένα ζευγάρι μεγάλο δεν σημαίνει σκατά
I will not hear that	Δεν θα το ακούσω αυτό
I look up and see him smiling	Σηκώνω το βλέμμα και τον βλέπω να χαμογελάει
I think of objects in terms of their edges	Σκέφτομαι τα αντικείμενα ως προς τις άκρες τους
I know some of the writers there	Ξέρω μερικούς από τους συγγραφείς εκεί
I understand now why my dad closed down and disappeared	Καταλαβαίνω τώρα γιατί ο μπαμπάς μου έκλεισε και εξαφανίστηκε
I look in the mirror and smile at my appearance	Κοιτάζομαι στον καθρέφτη και χαμογελάω στην εμφάνισή μου
Someone is following me	Κάποιος με ακολουθεί
This disorder can be reduced or cured over time	Αυτή η διαταραχή μπορεί να μειωθεί ή να επουλωθεί με την πάροδο του χρόνου
I can not bear to fly	Δεν αντέχω να πετάω
I wanted to run inside and hide	Ήθελα να τρέξω μέσα και να κρυφτώ
A place to keep her things	Ένα μέρος για να κρατήσει τα πράγματά της
I look forward to its release	Ανυπομονώ να κυκλοφορήσει
I never really learn to keep my mouth shut	Ποτέ δεν μαθαίνω πραγματικά να κρατάω το στόμα μου κλειστό
I'm excited about studying	Είμαι ενθουσιασμένος για τη μελέτη
I sigh softly under my breath	Αναστενάζω απαλά κάτω από την ανάσα μου
A sudden sound stopped me	Ένας ξαφνικός ήχος με σταμάτησε
No other offers were accepted	Δεν έγιναν δεκτές άλλες προσφορές
I know this is the right guy	Ξέρω ότι αυτός είναι ο σωστός τύπος
I can not stand all this worry about tea	Δεν αντέχω όλη αυτή την ανησυχία για το τσάι
I have some on hand	Έχω μερικά στο χέρι
I just want the experience of the moment, of the moment	Θέλω μόνο την εμπειρία της στιγμής, της στιγμής
I need to feed my body ice cream	Πρέπει να ταΐσω το σώμα μου παγωτό
I would leave my friends	Θα άφηνα τους φίλους μου
I'm in it so deeply	Είμαι σε αυτό τόσο βαθιά
I always see everything	Πάντα βλέπω τα πάντα
I know you're good enough to get there	Ξέρω ότι είσαι αρκετά ικανός για να το φτάσεις εκεί
I recognize the location	Αναγνωρίζω την τοποθεσία
I liked the way it sounded	Μου άρεσε ο τρόπος που ακουγόταν
I talk to her every day	Της μιλάω καθημερινά
I really liked our conversation	Μου άρεσε πολύ η συζήτησή μας
I tried to be silent	Προσπάθησα να σιωπήσω
I looked the man in the eyes	Κοίταξα τον άντρα στα μάτια
I was more at home with the ax	Ήμουν περισσότερο στο σπίτι με το τσεκούρι
I did not want to live anymore	Δεν ήθελα να ζήσω άλλο
I thought that was good	Νόμιζα ότι αυτό ήταν καλό
A wood stove is harder	Μια ξυλόσομπα είναι πιο σκληρή
I would be better prepared	Θα ήμουν καλύτερα προετοιμασμένος
I could not get anything to eat	Δεν μπορούσα να πάρω τίποτα να φάω
I called a divorce lawyer right after	Κάλεσα έναν δικηγόρο διαζυγίου αμέσως μετά
I picked it up and turned it towards her	Το σήκωσα και το έστρεψα προς το μέρος της
I'm so worried	Έχω ανησυχήσει τόσο πολύ
I have all my money in the financial markets	Έχω ο ίδιος όλα τα χρήματά μου στις χρηματαγορές
I bet he did not come on foot	Βάζω στοίχημα ότι δεν ήρθε με τα πόδια
I get up from the chair and turn	Σηκώνομαι από την καρέκλα και γυρίζω
I may never leave here	Μπορεί να μην φύγω ποτέ από εδώ
I put on my apron and then looked in the mirror	Έβαλα την ποδιά μου και μετά κοιτάχτηκα στον καθρέφτη
I had to find a husband	Θα έπρεπε να βρω σύζυγο
I spoke to my son and your master	Μίλησα στον γιο μου και στον κύριό σου
I want to follow my own path	Θέλω να ακολουθήσω τον δικό μου δρόμο
A fallen bench separated the living room from the kitchen	Ένας πεσμένος πάγκος χώριζε το σαλόνι από την κουζίνα
I work it upside down on them	Το δουλεύω ανάποδα πάνω τους
I hope it made a little sense to me	Ελπίζω να μου χτύπησε λίγο νόημα
I guess he would have no problem with that	Υποθέτω ότι δεν θα είχε πρόβλημα με αυτό
I will do it myself	Θα το κάνω μόνος μου
I like to hunt with you here or anywhere	Μου αρέσει να κυνηγάω μαζί σου εδώ ή οπουδήποτε
I do not need to look around	Δεν χρειάζεται να κοιτάξω γύρω μου
I should have lost his mind	Έπρεπε να του είχα σκάσει τα μυαλά
I trusted him completely	Τον εμπιστευόμουν απόλυτα
I had no success	Δεν είχα καμία επιτυχία
I wanted to fill everywhere	Ήθελα να γεμίζω παντού
I did not want him to be alone	Δεν ήθελα να είναι μόνος
I never wanted the responsibility to fall on him	Ποτέ δεν ήθελα να πέσει η ευθύνη πάνω του
Every day I get more and more excited	Κάθε μέρα ενθουσιάζομαι όλο και περισσότερο
I found the treasure	Βρήκα τον θησαυρό
A philosophical political message	Ένα φιλοσοφικό πολιτικό μήνυμα
I'm lost in his eyes, but for how long	Είμαι χαμένος στα μάτια του, αλλά για πόσο
I smile, I feel so satisfied	Χαμογελώ, νιώθω τόσο ικανοποιημένος
I was passionate about something again	Πάλι είχα πάθος για κάτι
I have your card here	Έχω την κάρτα σου εδώ
I am the dean of the first-year class	Είμαι ο κοσμήτορας της τάξης πρωτοετών
I understood the logic behind the drama	Κατάλαβα τη λογική πίσω από το δράμα
I could not go far without cash	Δεν θα μπορούσα να πάω μακριά χωρίς μετρητά
I guess we should give it a name	Υποθέτω ότι θα πρέπει να του δώσουμε ένα όνομα
He joined the group during the show	Εντάχθηκε στην ομάδα κατά τη διάρκεια της παράστασης
I think it's from your grandmother	Νομίζω ότι είναι από τη γιαγιά σου
I really liked the guy	Μου άρεσε πραγματικά ο τύπος
I did not mind much	Δεν με πείραξε πολύ
I have three questions for you	Τρεις ερωτήσεις έχω να σας κάνω
I think it was in bad shape	Νομίζω ότι ήταν σε κακή κατάσταση
I represented to investigate this even intermediate, currently out of use	Αντιπροσώπευα για να διερευνήσει αυτό ακόμη και ενδιάμεσο, επί του παρόντος από τη χρήση
This experiment in the house rule is a disaster	Αυτό το πείραμα στον κανόνα του σπιτιού είναι μια καταστροφή
A few seconds later, he saw it again	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, το είδε ξανά
I met with them earlier and everything is ready	Συναντήθηκα μαζί τους νωρίτερα και όλα είναι έτοιμα
I can practically read their thoughts	Μπορώ πρακτικά να διαβάσω τις σκέψεις τους
I saw you return to your body	Σε είδα να επιστρέφεις στο σώμα σου
A cloud of steam rose	Ένα σύννεφο ατμού ανέβηκε
I hoped you had grown up	Ήλπιζα ότι θα είχες μεγαλώσει
I think you should do that	Νομίζω ότι πρέπει να το κάνεις αυτό
I start to get very hungry	Αρχίζω να πεινάω πολύ
I just want your opinion	Θέλω μόνο τη γνώμη σας
I use all my strength to get away	Χρησιμοποιώ όλες μου τις δυνάμεις για να απομακρυνθώ
By the way, I do it now	Παρεμπιπτόντως, το κάνω και τώρα
The outcome of this case is unknown	Η έκβαση αυτής της υπόθεσης είναι άγνωστη
I was also a student, I was learning and I was excited about science	Ήμουν επίσης μαθητής, μάθαινα και ενθουσιαζόμουν με την επιστήμη
The tower contains three bells	Ο πύργος περιέχει τρεις καμπάνες
I want to be everywhere around you	Θέλω να είμαι παντού γύρω σου
I cover my mouth and shake my head	Σκεπάζω το στόμα μου και κουνάω το κεφάλι μου
I have not been to class for a long time	Δεν έχω πάει στο μάθημα εδώ και πολύ καιρό
I could not turn to look at the main screen of the computer	Δεν μπορούσα να στρίψω για να κοιτάξω την κύρια οθόνη του υπολογιστή
A small child wants the attention of his parents	Ένα μικρό παιδί θέλει την προσοχή των γονιών του
I am moving to my new place	Μετακομίζω στο νέο μου μέρος
I liked the way she felt about me	Μου άρεσε η αίσθηση της απέναντί ​​μου
I imagine you have to be alone	Φαντάζομαι ότι πρέπει να είσαι μόνος
I lost my internet connection for a few days	Έχασα τη σύνδεσή μου στο διαδίκτυο για λίγες μέρες
I did not like this choice for myself	Δεν μου άρεσε αυτή η επιλογή για τον εαυτό μου
I want to be with you in every way	Θέλω να είμαι μαζί σου με κάθε τρόπο
I thought it would bother me, but it does not	Νόμιζα ότι θα με ενοχλούσε, αλλά δεν το κάνει
I'll tell her, just not yet	Θα της πω, απλά όχι ακόμα
I look forward to your future work	Ανυπομονώ για τη μελλοντική σας δουλειά
I have written a draft	Έχω γράψει ένα πρόχειρο προσχέδιο
I said it could take months	Είπα ότι μπορεί να πάρει μήνες
I went to the place dressed	Πήγα στο μέρος ντυμένος
I kept wondering if that was really it	Συνέχισα να αναρωτιέμαι αν ήταν πραγματικά αυτό
I demand that you release me from here	Απαιτώ να με απελευθερώσεις από εδώ
I no longer care if someone dies	Δεν με νοιάζει πια αν κάποιος πεθάνει
I stayed there for three days	Έμεινα εκεί τρεις μέρες
I felt someone hit me hard on the back	Ένιωσα κάποιον να με χτυπάει στην πλάτη αυστηρά
Some local properties are served by wells	Ορισμένες τοπικές ιδιοκτησίες εξυπηρετούνται από πηγάδια
I could practically cut it from this position	Θα μπορούσα πρακτικά να το κόψω από αυτή τη θέση
I choose a simple box	Επιλέγω ένα απλό κουτί
I crossed my arms over the dusty window	Σταύρωσα τα χέρια μου πάνω από το σκονισμένο παράθυρο
I did not put up any resistance	Δεν πρόβαλα καμία αντίσταση
I can not see what the problem is from here	Δεν μπορώ να δω ποιο είναι το πρόβλημα από εδώ
I was disgusted and scared	Ήμουν αηδιασμένος και φοβισμένος
I know what will happen next	Ξέρω τι θα γίνει μετά
This is supported by an independent piece of evidence	Αυτό υποστηρίζεται από ένα ανεξάρτητο αποδεικτικό στοιχείο
Words or deeds should not be abused	Δεν πρέπει να γίνεται κατάχρηση με λόγια ή πράξεις
I had to take care of myself	Έπρεπε να φροντίσω τον εαυτό μου
I was not ready for that	Δεν ήμουν έτοιμος για αυτό
May he stop talking	Μακάρι να σταματήσει να μιλάει
I talked to my new farmer friend	Το μίλησα με τον νέο μου φίλο αγρότη
I always did what he asked me to do	Πάντα έκανα αυτό που μου ζητούσε
I just love the place	Απλώς λατρεύω το μέρος
I decide not to call anyone back right now	Αποφασίζω να μην καλέσω κανέναν πίσω αυτή τη στιγμή
I'm trying to tell you my plans	Προσπαθώ να σας πω τα σχέδιά μου
However, I had no success	Ωστόσο, δεν είχα καμία επιτυχία
I have a lot of extra equipment	Έχω πολύ επιπλέον εξοπλισμό
I just want to be here with you	Θέλω απλώς να είμαι εδώ μαζί σου
I have no idea what to say	Δεν έχω ιδέα τι να πω
I wanted to give him ecstasy	Ήθελα να του δώσω έκσταση
I guess for that he could be forgiven	Υποθέτω ότι γι' αυτό θα μπορούσε να συγχωρεθεί
I know most about machines and other things	Ξέρω τα περισσότερα για μηχανήματα και άλλα πράγματα
I must confess my sins	Πρέπει να εξομολογηθώ τις αμαρτίες μου
I mean by murder	Εννοώ με τον φόνο
I hope they are different keys	Ελπίζω να είναι διαφορετικά κλειδιά
I loved him because he was the only one	Τον αγαπούσα γιατί ήταν μόνο αυτός
It was also not an original statement	Δεν ήταν επίσης μια πρωτότυπη δήλωση
I dropped out of school due to poverty	Παράτησα το σχολείο λόγω φτώχειας
I hate that it became my prison	Μισώ που έγινε η φυλακή μου
I had to get rid of it	Έπρεπε να το ξεφορτωθώ
I hope you enjoy it too	Ελπίζω να το απολαύσετε και εσείς
I feel like they are moving towards the lake	Νιώθω ότι κινούνται προς τη λίμνη
I'm sure you would not dispute that	Είμαι σίγουρος ότι δεν θα το αμφισβητούσατε
I fight and I fight and I fight	Παλεύω και παλεύω και παλεύω
Only two images of him are known to have survived	Μόνο δύο εικόνες του είναι γνωστό ότι σώζονται
I can not protect you from this	Δεν μπορώ να σε προστατέψω από αυτό
I felt good about how things had turned out	Ένιωσα καλά για το πώς είχαν εξελιχθεί τα γεγονότα
I had just caught the room again	Μόλις είχα τραβήξει ξανά την προσοχή του δωματίου
I saw it and I did not leave it	Το είδα και δεν το άφησα
I wanted to know everything	Ήθελα να τα μάθω όλα
I'm sorry you had such disturbing news	Λυπάμαι που είχατε τέτοια ανησυχητικά νέα
I was not prepared for questions about my new job	Δεν είχα προετοιμαστεί για ερωτήσεις σχετικά με τη νέα μου δουλειά
I did not really know why it would matter	Δεν ήξερα πραγματικά γιατί θα είχε σημασία
I left the information about my parents to a minimum	Άφησα τις πληροφορίες για τους γονείς μου στο ελάχιστο
I sleep an hour more and check it again	Κοιμάμαι μια ώρα παραπάνω και το ξαναελέγχω
Sometimes I hold their hand	Μερικές φορές τους κρατάω το χέρι
I know your father is sick	Ξέρω ότι ο πατέρας σου είναι άρρωστος
I expect it to belong to the same person	Περιμένω ότι ανήκει στο ίδιο άτομο
I can have it tomorrow	Μπορώ να το έχω αύριο
I remembered her from the bar	Την θυμήθηκα από το μπαρ
I was probably seven years old	Ήμουν μάλλον επτά χρονών
I just take their death	Τους παίρνω απλώς το θάνατο
I felt compelled to warn him	Ένιωσα υποχρεωμένος να τον προειδοποιήσω
I held my breath and waited	Κράτησα την αναπνοή μου και περίμενα
I have ideas in my mind	Έχω ιδέες στο μυαλό μου
I was happy, because the pressure was too much	Χάρηκα, γιατί η πίεση ήταν πολύ μεγάλη
I want to see what my students do	Θέλω να δω τι κάνουν οι μαθητές μου
I even remember laughing at it in that tiny hut	Θυμάμαι ακόμη και να γελάω με αυτό σε εκείνη τη μικροσκοπική καλύβα
A couple stood up to her right	Ένα ζευγάρι σηκώθηκε στα δεξιά της
I jump, waiting for someone to be there	Πηδάω, περιμένοντας κάποιον να είναι εκεί
I enjoyed her company and followed her example	Απόλαυσα την παρέα της και ακολούθησα το παράδειγμά της
I just could not speak	Απλώς δεν μπορούσα να μιλήσω
A place you could not imagine	Ένα μέρος που δεν μπορούσες να φανταστείς
A small town policeman fishes for answers	Ένας αστυνομικός της μικρής πόλης ψαρεύει για απαντήσεις
I will start it again soon	Θα το ξαναρχίσω σύντομα
I knew you would understand something	Ήξερα ότι κάτι θα καταλάβαινες
I hated them for so long	Τους μισούσα τόσο καιρό
I fell asleep, but I could not remember falling asleep	Κοιμήθηκα, αλλά δεν μπορούσα να θυμηθώ ότι με πήρε ο ύπνος
I lay down using my bag as a pillow	Ξάπλωσα χρησιμοποιώντας την τσάντα μου ως μαξιλάρι
I was looking forward to it every day	Το περίμενα με ανυπομονησία κάθε μέρα
Sometimes I forget that your main job is the hospital	Μερικές φορές ξεχνάω ότι η κύρια δουλειά σου είναι το νοσοκομείο
I will miss you so much if you leave	Θα μου λείψεις τόσο πολύ, αν απομακρυνθείς
I can literally see my breath	Μπορώ να δω κυριολεκτικά την αναπνοή μου
I wish it was home	Μακάρι να ήταν σπίτι
I'm really crazy this time	Πραγματικά έχω τρελαθεί αυτή τη φορά
I knew it would not work	Ήξερα ότι δεν θα λειτουργούσε
A saying he agreed with, for the most part	Μια ρήση με την οποία συμφωνούσε, ως επί το πλείστον
I was both excited and terrified	Ήμουν και ενθουσιασμένος και τρομοκρατημένος
But I did not think he would win the rocket competition	Δεν πίστευα όμως ότι θα κέρδιζε τον διαγωνισμό πυραύλων
I put them on my bed	Τα τοποθετώ στο κρεβάτι μου
I had a lot of work to do	Είχα πολλή δουλειά να κάνω
I had to push him away	Έπρεπε να τον απωθήσω
I did not even understand the question	Δεν κατάλαβα καν την ερώτηση
I need your help with my mother	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας με τη μητέρα μου
I had killed two of them	Είχα σκοτώσει δύο από αυτούς
I felt stupid to ask him that	Ένιωσα ηλίθια που τον ρώτησα αυτό
P turned his face upwards	Ο Π έστριψε το πρόσωπό του προς τα πάνω
I want the past to rest	Θέλω να ξεκουραστεί το παρελθόν
I sacrifice for them	Θυσιάζομαι για αυτούς
I think he was too scared to say no	Νομίζω ότι φοβόταν πολύ για να πει όχι
I had to give it to them	Έπρεπε να τους το δώσω
A large pile of lost paper	Ένα μεγάλο σωρό χαμένο χαρτί
I have painted	Έχω ζωγραφίσει
He is probably exhausted	Μάλλον έχει εξαντληθεί
I talked to her for quite some time	Της μίλησα για αρκετή ώρα
I was not going to let her go	Δεν επρόκειτο να την αφήσω να φύγει
I have never been rude to people before	Ποτέ δεν ήμουν αγενής με τους ανθρώπους πριν
It may appoint additional members at its discretion	Μπορεί να διορίσει επιπλέον μέλη κατά την κρίση του
I hardly remember at all	Δεν θυμάμαι σχεδόν καθόλου
I had to live and fully appreciate this gift	Έπρεπε να ζήσω και να εκτιμήσω πλήρως αυτό το δώρο
I have no words of wisdom	Δεν έχω λόγια σοφίας
I can ask someone to call you	Μπορώ να ζητήσω από κάποιον να σε καλέσει
I can assure you it was anything but	Μπορώ να σας διαβεβαιώσω ότι ήταν κάθε άλλο παρά
I was lucky enough to finish early	Είχα την τύχη να τελειώσω νωρίς
I met old and dear friends	Συνάντησα παλιούς και αγαπημένους φίλους
I will miss you and your photos	Θα μου λείψεις εσύ και οι φωτογραφίες σου
I am the man of the house	Είμαι ο άντρας του σπιτιού
I also started posing in trouble	Άρχισα επίσης να υποδυθώ μπαίνοντας σε μπελάδες
I can also be everywhere	Μπορεί επίσης να είμαι παντού
I ran home and escaped to my room	Έτρεξα σπίτι και δραπέτευσα στο δωμάτιό μου
He was not ready to miss this discussion	Δεν ήταν έτοιμος να χάσω αυτή τη συζήτηση
I did everything to shake them	Έκανα τα πάντα για να τα ταρακουνήσω
A more humane approach would do her good	Μια πιο ανθρώπινη προσέγγιση θα της έκανε καλό
I see his doubt about his own decision	Βλέπω την αμφιβολία του για τη δική του απόφαση
A clear, bright sky welcomed them	Ένας καθαρός, φωτεινός ουρανός τους υποδέχτηκε
However, the myth persists	Ωστόσο, ο μύθος επιμένει
I will always take care of you	Θα σε προσέχω πάντα
I will talk to you soon	θα σου μιλήσω σύντομα
A man can be offended, you know	Ένας άντρας μπορεί να προσβληθεί, ξέρεις
I was hoping to get them today	Ήλπιζα να τα πάρω σήμερα
A groan passed through his lips	Ένα βογγητό πέρασε από τα χείλη του
I cried all my birthday	Έκλαιγα όλα μου τα γενέθλια
I see and then I say it	Βλέπω και μετά το λέω
I had many questions about all this	Είχα πολλές ερωτήσεις για όλα αυτά
I think he wanted me	Νομίζω ότι με ήθελε
I have a real job to do	Έχω πραγματική δουλειά να κάνω
I mean think about it	Εννοώ σκέψου το
I left her dirty dishes in the sink	Άφησα τα βρώμικα πιάτα της στο νεροχύτη
I felt full with her in my arms like that	Ένιωθα πλήρης με αυτήν στην αγκαλιά μου έτσι
I can not tell you how happy we were	Δεν μπορώ να σας πω πόσο χαρούμενοι ήμασταν
I did not feel human	Δεν ένιωθα άνθρωπος
I kept going down, the answers were just left out	Συνέχισα προς τα κάτω, οι απαντήσεις έμειναν απλά έξω
I think this is wonderful	Νομίζω ότι αυτό είναι υπέροχο
I could not count	Δεν μπορούσα να μετρήσω
I have to go back in a few moments	Θα πρέπει να επιστρέψω σε λίγες στιγμές
I did not forget my promise	Δεν ξέχασα την υπόσχεσή μου
His behavior served to draw the attention of the police to him	Η συμπεριφορά του χρησίμευσε για να επιστήσει την προσοχή της αστυνομίας πάνω του
I felt normal again though	Ένιωσα πάλι κανονικά όμως
I'm cooking a huge dinner as we talk	Μαγειρεύω ένα τεράστιο δείπνο καθώς μιλάμε
I worked hard in medical school	Δούλεψα σκληρά στην ιατρική σχολή
I was surprised by the depth of my sadness	Με εξέπληξε το βάθος της θλίψης μου
I think they are looking forward to it	Νομίζω ότι το περιμένουν με ανυπομονησία
I did not pressure him or make demands	Δεν τον πίεσα, ούτε έκανα απαιτήσεις
I doubt he even remembered us	Αμφιβάλλω ότι μας θυμόταν καν
I got up and brushed	Σηκώθηκα και βουρτσίστηκα
I sit next to him	Κάθομαι δίπλα του
I was impressed and excited	Εντυπωσιάστηκα και ενθουσιάστηκα
I just did not think it was important	Απλώς δεν πίστευα ότι ήταν σημαντικό
There is currently no standard treatment regimen	Επί του παρόντος δεν υπάρχει τυπικό θεραπευτικό σχήμα
I could die tomorrow	Θα μπορούσα να πεθάνω αύριο
I finished with the castle and I finished with them	Τελείωσα με το κάστρο και τελείωσα με αυτά
I wanted to know too	Ήθελα να μάθω κι εγώ
I watch her from a distance just beyond the door	Την παρακολουθώ από απόσταση λίγο πιο πέρα ​​από την πόρτα
I still remember when you relaxed and enjoyed the kiss	Θυμάμαι ακόμα όταν χαλάρωσες και απόλαυσες το φιλί
I said we could at least try	Είπα ότι μπορούσαμε τουλάχιστον να προσπαθήσουμε
I lower my memory bar	Κατεβάζω τη γραμμή μνήμης μου
I closed my eyes feeling his familiar embrace	Έκλεισα τα μάτια μου νιώθοντας τη γνώριμη αγκαλιά του
I kept staring at her	Συνέχισα να την κοιτάζω επίμονα
I moved my artificial shot individually	Μετακίνησα μεμονωμένα την τεχνητή λήψη μου
I started to tighten my grip	Άρχισα να σφίγγω τη λαβή μου
He is serious and devastated	Είναι σοβαρός και συντετριμμένος
I was listening with fun	Άκουγα με πλάκα
I heard you say to the general	Σε άκουσα να λες στον στρατηγό
Through this I met my three best friends	Μέσα από αυτό γνώρισα τους τρεις καλύτερους φίλους μου
I advise you not to force her in this matter	Σας συμβουλεύω να μην την αναγκάσετε σε αυτό το θέμα
I had not been there since that night	Δεν είχα επιστρέψει εκεί από εκείνο το βράδυ
I did not intend to spy on you	Δεν είχα σκοπό να σε κατασκοπεύσω
I could not get my enthusiasm for another job at the library	Δεν μπόρεσα να αποκτήσω τον ενθουσιασμό μου για άλλη δουλειά στη βιβλιοθήκη
I started cleaning my office	Ξεκίνησα να καθαρίσω το γραφείο μου
I saw it so many times growing up	Το είδα τόσες φορές μεγαλώνοντας
I understood his concern	Κατάλαβα την ανησυχία του
I also cook for him and his wife	Μαγειρεύω επίσης για αυτόν και τη γυναίκα του
I pause in a photo of a beautiful girl laughing	Κάνω μια παύση σε μια φωτογραφία ενός όμορφου κοριτσιού που γελάει
A bar separated the kitchen from the living room	Ένα μπαρ χώριζε την κουζίνα από το σαλόνι
I pulled her in my arms and we kissed	Την τράβηξα στην αγκαλιά μου και φιληθήκαμε
I am here to tell you something very important	Είμαι εδώ για να σας πω κάτι πολύ σημαντικό
I was just the medium for a purpose	Ήμουν μόνο το μέσο για έναν σκοπό
A beast passed by him	Ένα θηρίο πέρασε δίπλα του
I had no right to feel betrayed	Δεν είχα κανένα δικαίωμα να νιώσω προδομένη
A strategic practice to increase commitment	Μια στρατηγική πρακτική για την αύξηση της δέσμευσης
I felt awful for him	Ένιωθα απαίσια γι' αυτόν
I like how it makes you feel	Μου αρέσει το πώς σε κάνει να νιώθεις
I look at the blank, white sky from above	Κοιτάζω τον κενό, λευκό ουρανό από πάνω
I will not be caught again in surprise	Δεν θα με πιάσουν ξανά ξαφνιασμένος
I was almost shipwrecked by such harsh laughter	Σχεδόν είχα ναυάγιο από το τόσο σκληρό γέλιο
I saw this shadow from the other side	Είδα αυτή τη σκιά από την άλλη πλευρά
I am even thinking of staying and making my home here	Σκέφτομαι ακόμη και να μείνω και να κάνω το σπίτι μου εδώ
I emphasize it, the most serious	Το τονίζω, το πιο σοβαρό
I was not in a hurry to be served either	Ούτε εγώ βιάστηκα να με εξυπηρετήσουν
I called and I still did not answer	Χτύπησα και τηλεφώνησα και ακόμα δεν απάντησα
I looked around quickly, not a soul	Κοίταξα γύρω μου γρήγορα, ούτε μια ψυχή
I lower my head and take a look at the visible horizon	Χαμηλώνω το κεφάλι μου και ρίχνω μια ματιά στον ορατό ορίζοντα
I can not make the other captains do anything	Δεν μπορώ να κάνω τους άλλους καπετάνιους να κάνουν τίποτα
I do not interrupt him though	Δεν τον διακόπτω όμως
I understand that now friendship is more important than anything else	Καταλαβαίνω ότι τώρα η φιλία είναι πιο σημαντική από οτιδήποτε άλλο
I remember going to my instructor to create it	Θυμάμαι ότι πήγα τη δημιουργία μου στον εκπαιδευτή μας
I know it will take me longer to sleep	Ξέρω ότι θα μου πάρει περισσότερο χρόνο για να κοιμηθώ
I can see the anger he creates inside	Μπορώ να δω τον θυμό που δημιουργεί μέσα του
I never felt sexual attraction to your mother	Δεν ένιωσα ποτέ σεξουαλική έλξη προς τη μητέρα σου
I should tell you something	Θα έπρεπε να σας πω κάτι
I see that you have a guest	Βλέπω ότι έχεις καλεσμένο
I can not wait for the phone to ring	Δεν αντέχω να περιμένω να χτυπήσει το τηλέφωνο
I thought he understood	Νόμιζα ότι κατάλαβε
I do not have friends	Δεν έχω φίλους
I can not understand whether he follows us or not	Δεν μπορώ να καταλάβω αν μας ακολουθεί ή όχι
A small, bright light shouted	Ένα μικρό, λαμπερό φως φώναξε
I had not slept alone for a year	Δεν είχα κοιμηθεί μόνη μου εδώ και ένα χρόνο
I did not want equality for white	Δεν ήθελα ισότητα για τον λευκό
I really have to go home	Πρέπει πραγματικά να πάω σπίτι
I can not eat wheat, for example	Δεν μπορώ να φάω σιτάρι, για παράδειγμα
A young boy is playing with his father	Ένα νεαρό αγόρι είναι στο παιχνίδι με τον πατέρα του
Much more than fifteen minutes	Πολύ περισσότερο από δεκαπέντε λεπτά
I can do things again	Μπορώ να ξανακάνω πράγματα
I leaned against the door	Έσκυψα στην πόρτα
I took it out and put it in the room	Το έβγαλα και το έβαλα στο δωμάτιο
I want to talk to him until tomorrow morning	Θέλω να του μιλήσουμε μέχρι αύριο το πρωί
I was not used to seeing myself that way	Δεν είχα συνηθίσει να βλέπω τον εαυτό μου έτσι
I think that is a good answer	Νομίζω ότι αυτή είναι μια καλή απάντηση
I had a revelation and decided not to go	Είχα μια αποκάλυψη και αποφάσισα να μην πάω
I did not have to ask	Δεν χρειάστηκε να ρωτήσω
A test you just passed	Ένα τεστ που μόλις πέρασες
I agree to accompany her to the service	Συμφωνώ να τη συνοδεύσω στην υπηρεσία
I could not believe my luck	Δεν μπορούσα να πιστέψω την τύχη μου
I will try to normalize things	Θα προσπαθήσω να εξομαλύνω τα πράγματα
No one but the commanders knew the plan	Κανείς εκτός από τους διοικητές δεν γνώριζε το σχέδιο
I felt frustrated hitting the castle walls	Ένιωσα την απογοήτευση να χτυπά τα τείχη του κάστρου
I will have fun with you	Θα διασκεδάσω μαζί σου
I look around the plane	Κοιτάζω γύρω από το αεροπλάνο
I was just going for lunch	Απλώς πήγαινα για μεσημεριανό γεύμα
It's a love story but much more	Είναι μια ιστορία αγάπης αλλά πολύ περισσότερο
I face poverty and health problems due to mining	Αντιμετωπίζω φτώχεια και προβλήματα υγείας λόγω εξόρυξης
I intend to try different variations	Σκοπεύω να δοκιμάσω διάφορες παραλλαγές
I found it immediately	Το βρήκα αμέσως
It just seems like an evolution of the show	Απλώς φαίνεται σαν μια εξέλιξη της παράστασης
I could not move this	Δεν μπορούσα να το κουνήσω αυτό
I have to find my dad from last night	Πρέπει να βρω τον μπαμπά μου από χθες το βράδυ
I walked faster and had my head down	Περπάτησα πιο γρήγορα και είχα το κεφάλι μου κάτω
Many questions will be asked	Θα τεθούν πολλές ερωτήσεις
I feel that there must be real mourning	Νιώθω ότι πρέπει να υπάρχει πραγματικό πένθος
I needed my hands free to drive	Χρειαζόμουν τα χέρια μου ελεύθερα για οδήγηση
I checked both myself	Έλεγξα και τα δύο μόνος μου
I did not see anyone	Δεν είδα κανέναν
I mean it's bad for business	Εννοώ ότι είναι κακό για τις επιχειρήσεις
I was so happy to see them both	Χάρηκα τόσο πολύ που τους είδα και τους δύο
I missed you all too	Κι εμένα μου λείψατε όλοι
I was there the first time they met	Ήμουν εκεί την πρώτη φορά που συναντήθηκαν
A representative image of two independent experiments is presented	Παρουσιάζεται μια αντιπροσωπευτική εικόνα δύο ανεξάρτητων πειραμάτων
I can say how badly you want me	Μπορώ να πω πόσο άσχημα με θέλεις
A child he would probably never see	Ένα παιδί που πιθανότατα δεν θα έβλεπε ποτέ
I was looking forward to being alone	Ανυπομονούσα να είμαι μόνος μου
I think that was the issue	Νομίζω ότι αυτό ήταν το θέμα
The pirates chased and shot those who fled	Οι πειρατές καταδίωξαν και πυροβόλησαν όσους τράπηκαν σε φυγή
I had fun at the mall but I was tired	Διασκέδασα στο εμπορικό κέντρο αλλά ήμουν κουρασμένος
I did not go looking for the witch	Δεν πήγα να ψάξω για τη μάγισσα
She was glamorous and wonderful	Ήταν λαμπερή και υπέροχη
I can feel her breath in my throat	Μπορώ να νιώσω την ανάσα της στο λαιμό μου
I know we look a lot alike	Ξέρω ότι μοιάζουμε πολύ
I heard him mention it	Τον άκουσα να το αναφέρει
Such terms would not be accepted by either party	Τέτοιοι όροι δεν θα γίνονταν δεκτοί από καμία πλευρά
I need your reminder	Χρειάζομαι την υπενθύμισή σου
A decision had to be made now	Έπρεπε να παρθεί μια απόφαση τώρα
I wore them and I loved them	Τα φόρεσα και τα λάτρεψα
I dropped the phone and tried to breathe	Έριξα το τηλέφωνο και προσπάθησα να αναπνεύσω
I let people walk over me	Αφήνω τους ανθρώπους να περπατούν από πάνω μου
I can hardly see anyone standing above me	Μετά βίας βλέπω κανέναν να στέκεται από πάνω μου
Thank you for your patience	Σας ευχαριστούμε για την υπομονή σας
Maybe I can deal with it better	Ίσως μπορέσω να την αντιμετωπίσω καλύτερα
The injury required surgery	Ο τραυματισμός χρειάστηκε χειρουργική επέμβαση
I think he had a good point	Νομίζω ότι είχε ένα καλό σημείο
I am attracted to the unique, the strange, the haunted	Με ελκύει το μοναδικό, το παράξενο, το στοιχειωμένο
I followed a few minutes later	Ακολούθησα λίγα λεπτά μετά
I did not want to hurt my friend	Δεν ήθελα να κάνω κακό στον φίλο μου
I could care less about her now	Θα μπορούσα να νοιάζομαι λιγότερο για αυτήν τώρα
I'm a white collar worker	Είμαι εργάτης του λευκού γιακά
I want to leave this house to you	Θέλω να αφήσω αυτό το σπίτι σε σένα
I knew how terribly disappointed she was	Ήξερα πόσο τρομερά απογοητευμένη ήταν
I did not want my father to take the fight	Δεν ήθελα ο πατέρας μου να πάρει τον αγώνα
I just prayed that we would not be too late	Προσευχήθηκα μόνο να μην αργήσουμε πολύ
I know the culture in which you work quite well	Ξέρω την κουλτούρα στην οποία δουλεύεις αρκετά καλά
I will walk you tonight	Θα σε περπατήσω απόψε
I would have to start all over again	Θα έπρεπε να ξεκινήσω ξανά από την αρχή
I really hope you like it	Ελπίζω πραγματικά να σας αρέσει
I know you will like it	Ξέρω ότι θα σου άρεσε
I had to live and survive this serious injustice	Έπρεπε να ζήσω και να επιβιώσω αυτή τη σοβαρή αδικία
I need to know what you are going to do	Πρέπει να ξέρω τι θα κάνετε
I got it early the next morning	Την πήρα νωρίς το επόμενο πρωί
Wax is one such substance	Το κερί είναι μια τέτοια ουσία
A new crew had to come for the installation	Έπρεπε να έρθει νέο πλήρωμα για την εγκατάσταση
I can not protect all three	Δεν μπορώ να προστατέψω και τα τρία
A smile creased the skin around his eyes	Ένα χαμόγελο ζάρωσε το δέρμα γύρω από τα μάτια του
I hope for your forgiveness	Ελπίζω σε συγχώρεση από εσάς
I got a room back	Μας πήρα ένα δωμάτιο πίσω
I thought she would be awake by now	Νόμιζα ότι θα ήταν ξύπνια μέχρι τώρα
I follow her to three other rooms like this	Την ακολουθώ σε άλλα τρία δωμάτια έτσι
But I guess he eventually pushed them over the edge	Υποθέτω όμως ότι τελικά τους έσπρωξε πέρα ​​από την άκρη
I killed her by bringing her with me	Την σκότωσα φέρνοντάς την μαζί μου
I was thinking of going to the beach	Σκεφτόμουν να πάω στην παραλία
I'm sure they will succeed	Είμαι σίγουρος ότι θα τα καταφέρουν
I can not save anyone else	Δεν μπορώ να γλυτώσω κανέναν άλλον
I have all the novels in my bedroom	Έχω όλα τα μυθιστορήματα μέσα στην κρεβατοκάμαρά μου
I liked that he just followed my instructions without a doubt	Μου άρεσε που απλώς ακολούθησε τις οδηγίες μου χωρίς αμφιβολία
I felt it should be harder to close	Ένιωσα ότι θα έπρεπε να ήταν πιο δύσκολο να κλείσω
I saw like a shadow	Είδα σαν σκιά
Some people stared	Μερικοί άνθρωποι κοιτούσαν επίμονα
I have to feed my sister first	Πρώτα πρέπει να ταΐσω την αδερφή μου
I found the way back to my place	Βρήκα τον δρόμο της επιστροφής στη θέση μου
I really should have	Θα έπρεπε πραγματικά να έχω
I had almost lowered his guard	Είχα σχεδόν κατεβάσει τη φρουρά του
I can help you with that	Μπορώ να σε βοηθήσω σε αυτό
I met her once or twice	Την συνάντησα μια με δύο φορές
I never doubted his feelings for me	Ποτέ δεν αμφέβαλα για τα συναισθήματά του για μένα
I wanted something unique, and it fit	Ήθελα κάτι μοναδικό, και αυτό ταίριαζε
I was trying to process what was happening	Προσπαθούσα να επεξεργαστώ αυτό που συνέβαινε
I suspected it was a habit	Υποψιαζόμουν ότι ήταν συνήθεια
I told him in great detail how it all happened	Του είπα με μεγάλη λεπτομέρεια πώς έγιναν όλα
I also recognized the woman he was with	Αναγνώρισα και τη γυναίκα με την οποία ήταν
I used to wonder how you sound, what you taste like	Παλιά αναρωτιόμουν πώς ακούγεσαι, τι γεύση έχεις
I can not accept a denial	Δεν μπορώ να δεχτώ μια άρνηση
He saw the constitutional amendment as a more permanent solution	Είδε τη συνταγματική τροποποίηση ως μια πιο μόνιμη λύση
I had to feel her skin on mine	Έπρεπε να νιώσω το δέρμα της στο δικό μου
I shook the image from my head	Τίναξα την εικόνα από το κεφάλι μου
Or it will go to a coffin	Ή θα φύγει σε ένα φέρετρο
I'm not curious, man	Δεν είμαι περίεργος, φίλε
I look forward to taking a shower	Ανυπομονώ να κάνω ένα ντους
Thank you for coming with me in such a short time	Σας ευχαριστώ που ήρθατε μαζί μου σε τόσο σύντομο χρονικό διάστημα
A smaller factory may have older technology	Ένα μικρότερο εργοστάσιο μπορεί να έχει παλαιότερη τεχνολογία
I opened my door and entered the cold air	Άνοιξα την πόρτα μου και μπήκα στον κρύο αέρα
I understand that he is united with your brother	Καταλαβαίνω ότι έχει ενωθεί με τον αδερφό σου
I guess you could say it helped me grow	Υποθέτω ότι θα μπορούσατε να πείτε ότι με βοήθησε να μεγαλώσω
I need protection right away	Χρειάζομαι προστασία, αμέσως
An inferior person would never succeed	Ένας κατώτερος άνθρωπος δεν θα τα κατάφερνε ποτέ
I knew that a severe punishment was coming	Ήξερα ότι ερχόταν μια αυστηρή τιμωρία
I hope you are there	Ελπίζω να είσαι εκεί
I was in a state of complete shock	Ήμουν σε πλήρη κατάσταση σοκ
The seventh was killed	Ο έβδομος είχε σκοτωθεί
A man and a woman went out	Ένας άντρας και μια γυναίκα βγήκαν έξω
I just exclude the world and there is nothing else	Απλώς αποκλείω τον κόσμο και δεν υπάρχει τίποτα άλλο
I was a little more confident	Ήμουν λίγο πιο σίγουρος
I wanted to stop them	Ήθελα να τους σταματήσω
I can not sit and watch what happens	Δεν μπορώ να κάτσω να παρακολουθώ τι θα συμβεί
A sharp crack and silence	Μια απότομη ρωγμή και σιωπή
I hope there is a taxi service	Ελπίζω να υπάρχει υπηρεσία ταξί
I bet he has overcome it anyway	Βάζω στοίχημα ότι το έχει ξεπεράσει ούτως ή άλλως
I chose the right day to break out	Διάλεξα την κατάλληλη μέρα για να ξεσπάσω
I accepted my lot at that stage in my life	Αποδέχτηκα την παρτίδα μου σε εκείνη τη φάση της ζωής μου
I heard it sells pretty well	Άκουσα ότι πουλάει αρκετά καλά
Of course I remember him from school	Τον θυμάμαι βέβαια από το σχολείο
A risk in itself, but necessary	Ένα ρίσκο από μόνο του, αλλά απαραίτητο
I already wanted to go home	Ήθελα ήδη να πάω σπίτι
I already got it on the phone	Το πήρα ήδη τηλέφωνο
I must not paddle with anyone	Δεν πρέπει να κωπηλατώ με κανέναν
An hour later he was called to stop	Μια ώρα αργότερα κλήθηκε να σταματήσει
I have to go let you get dressed	Πρέπει να πάω να σε αφήσω να ντυθείς
I'm here but for a while	Είμαι εδώ αλλά για λίγο
I usually reached a consensus quickly	Συνήθως κατέληγα σε συναίνεση γρήγορα
I asked him for an immediate marriage	Τον παρακάλεσα για άμεσο γάμο
I think this person also makes a good point	Νομίζω ότι αυτό το άτομο κάνει επίσης μια καλή άποψη
I run the local grocery store	Διαχειρίζομαι το τοπικό παντοπωλείο
A further substantial look	Μια περαιτέρω ουσιαστική ματιά
I looked at myself in the mirror	Κοίταξα τον εαυτό μου στον καθρέφτη
I think they will listen to your flight plan	Νομίζω ότι θα ακούσουν το σχέδιο πτήσης σας
I think it's amazing	Νομίζω ότι είναι καταπληκτικό
I can not breathe in my lungs	Δεν μπορώ να βάλω αέρα στους πνεύμονές μου
I hear what you need	Ακούω αυτό που χρειάζεσαι
I just had to bring it to the surface	Απλώς έπρεπε να το βγάλω στην επιφάνεια
A little louder	Λίγο πιο δυνατό
I was a little jealous, to be honest	Ζήλεψα λίγο, για να είμαι ειλικρινής
I could be dead	Θα μπορούσα να ήμουν νεκρός
I see everything clearly now	Τα βλέπω όλα ξεκάθαρα τώρα
A true gentleman would not do that	Ένας αληθινός κύριος δεν θα το έκανε
I did not feel pain	Δεν ένιωσα πόνο
I felt a shiver overwhelm me	Ένιωσα ένα ρίγος να με κυριεύει
I asked her to be silent on the matter	Την παρακάλεσα να σιωπήσει για το θέμα
A very awful state	Ένα πολύ απαίσιο κράτος
I hated when he was playing this card	Μισούσα όταν έπαιζε αυτό το χαρτί
I find everything sexy for you	Βρίσκω τα πάντα για σένα σέξι
A dragon like no other	Ένας δράκος σαν κανένας άλλος
I thought he had only taken me	Νόμιζα ότι είχε πάρει μόνο εμένα
I had not had a drink	Δεν είχα πιει ένα ποτό
I gladly accepted, along with five other friends	Με χαρά δέχτηκα, μαζί με άλλους πέντε φίλους
I personally tried them and I know how good they are	Προσωπικά τα δοκίμασα και ξέρω πόσο καλά είναι
It was inferior	Ήταν κατώτερου βαθμού
The time could not have been set better	Η ώρα δεν θα μπορούσε να είχε οριστεί καλύτερα
I passed the small square in the center of the city	Πέρασα τη μικρή πλατεία στο κέντρο της πόλης
I looked elsewhere, guilt falls on me	Κοίταξα αλλού, οι ενοχές πέφτουν πάνω μου
I knew this request was being processed	Ήξερα ότι επεξεργαζόταν αυτό το αίτημα
I should never have left him in that forest	Δεν έπρεπε ποτέ να τον είχα εγκαταλείψει σε εκείνο το δάσος
I pretended to sleep, but he did not care	Έκανα ότι κοιμόμουν, αλλά δεν τον ένοιαζε
I spread the word	Διαδίδω τη λέξη
Thank you also for the spare parts list	Σας ευχαριστώ επίσης για τη λίστα ανταλλακτικών
A gift was given and accepted	Δόθηκε δώρο και έγινε αποδεκτό
The characters are obviously inserted to create game lines	Οι χαρακτήρες προφανώς εισάγονται για να δημιουργήσουν γραμμές παιχνιδιών
I had the feeling that they would come	Είχα την αίσθηση ότι θα ερχόσουν
I bounce a few times and then laugh	Αναπηδάω μερικές φορές και μετά γελάω
Everything is in the west	Όλα βρίσκονται στα δυτικά
I guess your life was really isolated	Υποθέτω ότι η ζωή σου ήταν πραγματικά απομονωμένη
I played football and baseball	Έπαιζα ποδόσφαιρο και μπέιζμπολ
I asked to see but I could not	Ζήτηκα να δω αλλά δεν μπορούσα
I went up and waited looking at them	Ανέβηκα και περίμενα κοιτάζοντάς τους
I fought and killed mercilessly in his name	Πολέμησα και σκότωσα χωρίς έλεος στο όνομά του
I can not leave you alone	Δεν μπορώ να σε αφήσω μόνη
I have to leave immediately for an important appointment	Πρέπει να φύγω αμέσως για ένα σημαντικό ραντεβού
I felt a little tired	Ένιωσα λίγο κουρασμένος
I barely knew where he was on the map	Μετά βίας ήξερα πού ήταν στον χάρτη
I learned it from my dog	Το έμαθα από τον σκύλο μου
I tell him to leave me alone	Του λέω να με αφήσει ήσυχο
I went back to the well	Γύρισα πίσω στο πηγάδι
I feel that you have decided to follow my plan	Αισθάνομαι ότι αποφάσισες να ακολουθήσεις το σχέδιό μου
I can not believe they are selling them	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι τα πουλάνε
A tear rolled down his face	Ένα δάκρυ κύλησε στο πρόσωπό του
This land turned out to be non-existent	Αυτή η γη αποδείχθηκε ότι δεν υπήρχε
I rub my wrist trying to get my blood out	Τρίβω τον καρπό μου προσπαθώντας να βγάλω το αίμα μου
I have done it fifty times since then	Έκτοτε το έχω κάνει πενήντα φορές
A few miles again the scary message appears	Λίγα μίλια και πάλι το τρομακτικό μήνυμα εμφανίζεται
I was not sure what to believe	Δεν ήμουν σίγουρος τι να πιστέψω
I was not afraid of anything	Δεν φοβόμουν τίποτα
I decide to stay behind	Αποφασίζω να μείνω πίσω
I expect we will do our best	Περιμένω ότι θα κάνουμε το καλύτερο
But I'm not wrong in my conclusion	Δεν κάνω λάθος όμως στο συμπέρασμα μου
I need to play more than your list	Πρέπει να παίξω περισσότερα από τη λίστα σας
I can remember what the reception and the room look like	Μπορώ να θυμηθώ πώς μοιάζει η υποδοχή και το δωμάτιο
I bend down and kiss his neck	Σκύβω και του φιλάω το λαιμό
I miss you when we are not together	Μου λείπεις όταν δεν είμαστε μαζί
I never entered the castle	Δεν μπήκα ποτέ στο κάστρο
A small town was perfect for his intentions	Μια μικρή πόλη ήταν τέλεια για τις προθέσεις του
I have a private bathroom with a shower	Έχω ιδιωτικό μπάνιο με ντους
I got nothing but their sullen looks	Δεν πήρα τίποτα άλλο παρά βουρκωμένα βλέμματά τους
I liked reading his thoughts	Μου άρεσε να διαβάζω τις σκέψεις του
I really can not remember much of what happened yesterday	Πραγματικά δεν μπορώ να θυμηθώ πολλά από όσα συνέβησαν χθες
I could use some expert guidance	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω κάποια καθοδήγηση από ειδικούς
I looked at the officer in silent terror	Κοίταξα τον αξιωματικό με σιωπηλή τρόμο
I would go alone, but who would believe me	Θα πήγαινα μόνος μου, αλλά ποιος θα με πίστευε
I gave you the price we are willing to pay	Σας έδωσα το τίμημα που είμαστε διατεθειμένοι να πληρώσουμε
I was reading your favorite book yesterday	Διάβαζα το αγαπημένο σου βιβλίο χθες
He finally gets them back	Τελικά τα παίρνει πίσω
I had a very easy day today	Είχα μια πολύ εύκολη μέρα σήμερα
I did not intend to start the kiss	Δεν είχα σκοπό να ξεκινήσω το φιλί
A ratio of about eight to one	Μια αναλογία περίπου οκτώ προς ένα
I had not rewarded these colleagues for their honesty	Δεν είχα ανταμείψει αυτούς τους συναδέλφους για την ειλικρίνειά τους
I know this is one of the fears that people have	Ξέρω ότι αυτός είναι ένας από τους φόβους που έχουν οι άνθρωποι
In fact, I encourage it and I embrace it too	Στην πραγματικότητα το ενθαρρύνω και το ασπάζομαι κι εγώ
I did not know there was anyone else here	Δεν ήξερα ότι υπήρχε κανείς άλλος εδώ
I could not decide what to do	Δεν μπορούσα να αποφασίσω τι να κάνω
I understand that you are fine	Καταλαβαίνω ότι είσαι καλά
Individuals were expected to provide their own equipment	Τα άτομα αναμενόταν να παρέχουν τον δικό τους εξοπλισμό
I need someone to support me	Χρειάζομαι κάποιον να με στηρίξει
I flew in front of a customer	Πέταξα μπροστά σε έναν πελάτη
I feel that something bad is happening	Νιώθω ότι κάτι κακό συμβαίνει
I can not even imagine	Δεν αντέχω καν να το φανταστώ
I did not really know him	Δεν τον ήξερα πραγματικά
I admire you for who you really are	Σε θαυμάζω για αυτό που πραγματικά είσαι
I was still laughing but nervous	Εξακολουθούσα να γελάω αλλά νευρικός
I went out tonight and I was happy	Βγήκα απόψε και χάρηκα
I look forward to hearing from you and watching it	Ανυπομονώ να το ακούσω και θα το παρακολουθήσω
I heard him make the adjustments	Τον άκουσα να κάνει τις ρυθμίσεις
I got in my truck without turning back	Ανέβηκα στο φορτηγό μου χωρίς να γυρίσω πίσω
I also continued my experiments	Επίσης συνέχισα τα πειράματά μου
A single free kick from the place proved the difference	Ένα μόνο ελεύθερο λάκτισμα από πλασέ απέδειξε τη διαφορά
A nurse called back immediately	Μια νοσοκόμα κάλεσε πίσω αμέσως
I was skeptical, but agreed to do the installation	Ήμουν δύσπιστος, αλλά συμφώνησα να κάνω την εγκατάσταση
I was impressed by how calmly he looked back at me	Μου έκανε εντύπωση πόσο ήρεμα ανταπέδωσε το βλέμμα μου
I have set it to maximum	Το έχω ρυθμίσει στο μέγιστο
I am absolutely impressed with the work they did	Είμαι απόλυτα εντυπωσιασμένος με τη δουλειά που έκαναν
I heard traffic in the hall	Άκουγα κίνηση στο χολ
Then I knew something was wrong	Τότε ήξερα ότι κάτι δεν πήγαινε καλά
I think it's important when a man dies	Νομίζω ότι είναι σημαντικά όταν ένας άντρας πεθαίνει
I've been to the palace again	Έχω ξαναπάει στο παλάτι
I was immediately jealous	Ζήλεψα αμέσως
I could hardly hear him when he spoke again	Σχεδόν δεν μπορούσα να τον ακούσω όταν μίλησε ξανά
I had never been touched like that	Δεν με είχαν αγγίξει ποτέ έτσι
A tear ran from her eyes	Ένα δάκρυ έτρεξε από τα μάτια της
I wanted him to see mine	Ήθελα να δει το δικό μου
A light, easy sound that indicated youth	Ένας ελαφρύς, εύκολος ήχος που υποδήλωνε νιάτα
I am a creature of depth and darkness	Είμαι ένα πλάσμα του βάθους και του σκότους
I just wanted a little taste	Ήθελα μόνο μια μικρή γεύση
I think they look fantastic	Νομίζω ότι αυτά έχουν φανταστική εμφάνιση
I was not allowed to go out on a date as a mute girl	Δεν μου επέτρεπαν να βγαίνω ραντεβού ως βουβό κορίτσι
I still cry every night	Ακόμα κλαίω κάθε βράδυ
I knew he was trying not to come so soon	Ήξερα ότι προσπαθούσε να μην έρθει τόσο σύντομα
I stopped being a professional	Σταμάτησα να είμαι επαγγελματίας
I forced her to get in the car with me	Την ανάγκασα να μπει στο αυτοκίνητο μαζί μου
I do not intend to make things worse for you	Δεν έχω σκοπό να κάνω τα πράγματα χειρότερα για σένα
I had not had a serious relationship since	Έκτοτε δεν είχα κάνει σοβαρή σχέση
I could see it with a laugh or a glance	Μπορούσα να το δω με ένα γέλιο ή με μια ματιά
I did not return home until dawn	Δεν γύρισα σπίτι παρά τα ξημερώματα
I was, in a sense, until the contract was completed	Ήμουν, κατά μία έννοια, μέχρι να ολοκληρωθεί το συμβόλαιο
I can not wait until three to find out what's wrong	Δεν μπορώ να περιμένω μέχρι τις τρεις για να μάθω τι φταίει
I just did not see it	Απλώς δεν το είδα
A man was pushing his bike towards them	Ένας άντρας έσπρωχνε το ποδήλατό του προς το μέρος τους
I go up the stairs, I open the door	Ανεβαίνω τις σκάλες, ανοίγω την πόρτα
My sisters and I helped them	Τους βοηθούσαμε και εγώ και οι αδερφές μου
I was sure we could do much better on our own	Ήμουν σίγουρος ότι θα μπορούσαμε να πάμε πολύ καλύτερα μόνοι μας
I have seen you around the stadium	Σε έχω δει γύρω από το γήπεδο
A pause, under the spray	Μια παύση, κάτω από το σπρέι
I have nothing to lose	δεν έχω να χάσω τίποτα
I could see that we were shaking	Έβλεπα ότι έτρεμε
I held my breath waiting	Κράτησα την αναπνοή μου περιμένοντας
I sank into the black hole	Βυθίστηκα στη μαύρη τρύπα
I will be there at eleven for sure	Θα είμαι εκεί στις έντεκα σίγουρα
A murder requires a murderer	Ένας φόνος απαιτεί δολοφόνο
I was surprised that my legs were still supporting me	Ήμουν έκπληκτος που τα πόδια μου εξακολουθούσαν να με υποστηρίζουν
I guess you have a plot map	Υποθέτω ότι έχετε χάρτη πλοκής
I will connect yours with mine	Θα συνδέσω το δικό σου με το δικό μου
I really should have known better	Πραγματικά θα έπρεπε να ξέρω καλύτερα
I learn that this is not always a bad thing	Μαθαίνω ότι αυτό δεν είναι πάντα κακό
I checked everywhere	Έλεγξα παντού
I could not sleep anymore	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ άλλο
I wonder where he was	Αναρωτιέμαι πού ήταν
I thought you were smart	Νόμιζα ότι ήσουν ο έξυπνος
I feel my stomach turning	Νιώθω το στομάχι μου να γυρίζει
I immediately got the impression that they were talking about me	Αμέσως πήρα την εντύπωση ότι μιλούσαν για μένα
A year later, he was thrown out	Ένα χρόνο αργότερα, τον έριξαν
I know you can find it if anyone can	Ξέρω ότι μπορείς να τη βρεις αν μπορεί κάποιος
I do not have your number	Δεν έχω τον αριθμό σου
I would miss the river	Θα μου έλειπε το ποτάμι
I fall, but I'm not dead	Πέφτω, αλλά δεν είμαι νεκρός
I also have a new thing about makeup and colors	Έχω επίσης ένα νέο πράγμα για το μακιγιάζ και τα χρώματα
I think she is sick in bed	Νομίζω ότι είναι στο κρεβάτι άρρωστη
Only by magic did I confirm it	Μόνο δια μαγείας το επιβεβαίωσα
I was with my family again	Ήμουν πάλι με την οικογένειά μου
I ate and drank more than was good for me	Έφαγα και ήπια περισσότερο από ό,τι ήταν καλό για μένα
I just felt embarrassed until then	Απλώς ένιωθα αμήχανα μέχρι τότε
I was surrounded by a group of students	Βρέθηκα περιτριγυρισμένος από μια ομάδα φοιτητών
I saw it in your eyes	Το είδα στα μάτια σου
I leave the room, watching him for the last time	Βγαίνω από το δωμάτιο, παρακολουθώντας τον για τελευταία φορά
I just could not stand it	Απλώς δεν το άντεξα
I shouted it in my mind	Τον φώναξα στο μυαλό μου
I did not have to share it	Δεν χρειάστηκε να τον μοιραστώ
I did not reply at that time	Δεν έστειλα απάντηση εκείνη τη στιγμή
I did not know what was inside	Δεν ήξερα τι είχε μέσα
I just could not understand it	Απλώς δεν μπορούσα να το καταλάβω
I wait for a while and then click again	Περιμένω για λίγο και μετά ξαναχτυπώ
I was right, she was very beautiful	Είχα δίκιο, ήταν πολύ όμορφη
I pick them up and put them on my face	Τα μαζεύω και τα βάζω στο πρόσωπό μου
I was not ready for what followed	Δεν ήμουν έτοιμος για αυτό που ακολούθησε
A little while later, he felt a blow to his shoulder	Λίγη ώρα αργότερα, ένιωσε ένα χτύπημα στον ώμο του
I told her to leave	Της είπα να φύγει
A child of Adam Smith and coffee	Ένα παιδί του Άνταμ Σμιθ και του καφέ
They pay others to fight for their place	Πληρώνουν άλλους για να πολεμήσουν στη θέση τους
A larger group of desperate men were with him	Μια μεγαλύτερη ομάδα απελπισμένων αντρών ήταν μαζί του
He approached a huge motor home	Πλησίασε ένα τεράστιο μηχανοκίνητο σπίτι
I saw my average fall slowly	Είδα τον μέσο όρο μου να πέφτει αργά
I had a hard time growing up	Πέρασα δύσκολα μεγαλώνοντας
I think you will find us useful, sir	Νομίζω ότι θα μας βρείτε χρήσιμους, κύριε
I was steps away from the end	Ήμουν βήματα μακριά από το τέλος
I think maybe someone ate them	Νομίζω ότι ίσως κάποιος τα έτρωγε
I thought no one would know what it was	Νόμιζα ότι κανείς δεν θα ήξερε τι ήταν
I had to go through the gate	Έπρεπε να περάσω την πύλη
I did not like to hear that my love was sick	Δεν μου άρεσε να ακούω ότι η αγάπη μου ήταν άρρωστη
I felt small pieces of hot debris hitting my back	Ένιωσα μικρά κομμάτια από καυτά συντρίμμια να χτυπούν την πλάτη μου
E fought, however, for how to do it	Ο Ε αγωνίστηκε, ωστόσο, για το πώς να το κάνει
A player can not run with the ball	Ένας παίκτης δεν μπορεί να τρέξει με την μπάλα
I had the feeling that they did	Είχα την αίσθηση ότι το έκαναν
I really wanted to talk to you	Ήθελα πραγματικά να σου μιλήσω
I have spent too much time with him	Έχω περάσει πάρα πολύ χρόνο μαζί του
I should not have known this option	Δεν έπρεπε να γνωρίζω αυτή την επιλογή
A young woman appeared	Εμφανίστηκε μια νεαρή γυναίκα
I hit him the wrong way	Τον χτύπησα με λάθος τρόπο
I wanted to be here when you wake up	Ήθελα να είμαι εδώ όταν ξυπνήσεις
I was ready for the challenge	Ήμουν έτοιμος για την πρόκληση
I wish things were different	Μακάρι να ήταν διαφορετικά τα πράγματα
I pointed to the wooden door and the rusty lock	Έδειξα την ξύλινη πόρτα και τη σκουριασμένη κλειδαριά
A sudden landing damages the plane	Μια απότομη προσγείωση βλάπτει το αεροπλάνο
I did not pay attention to details	Δεν έδωσα σημασία στις λεπτομέρειες
I hope we become friends	Ελπίζω να γίνουμε φίλοι
Brilliant fight really	Λαμπρός αγώνας πραγματικά
I told him it was your idea	Του είπα ότι ήταν η ιδέα σου
I was not sure why the moment felt uncomfortable	Δεν ήμουν σίγουρος γιατί η στιγμή ένιωθα άβολη
I'm very sorry for the chaos inside	Λυπάμαι πολύ για το χάος μέσα
I have a million questions for you about him	Έχω ένα εκατομμύριο ερωτήσεις για εσάς για αυτόν
Gossip was also a well-known author	Ο Gossip ήταν επίσης ένας γνωστός συγγραφέας
I must not give in to fear	Δεν πρέπει να παραδοθώ στον φόβο
I knew he was probably sick like a dog	Ήξερα ότι μάλλον ήταν άρρωστος σαν σκύλος
I stopped in surprise as we approached	Σταμάτησα έκπληκτος καθώς πλησιάζαμε
I mean, there was always a baby	Εννοώ, υπήρχε πάντα ένα μωρό
I try to treat every day like joy	Προσπαθώ να αντιμετωπίζω την κάθε μέρα σαν χαρά
I offered to go see them	Προσφέρθηκα να πάω να τους δω
I really wanted a cup of coffee	Ήθελα πολύ ένα φλιτζάνι καφέ
I have to tell you something about me	Πρέπει να σου πω κάτι για μένα
I fed myself with the mineral and it was cleansed	Ταΐσα τον εαυτό μου με το ορυκτό και καθαρίστηκε
The film is dedicated to his memory	Η ταινία είναι αφιερωμένη στη μνήμη του
I just wanted to see how it all went	Ήθελα απλώς να δω πώς πήγαν όλα
I prepare the girls	Ετοιμάζω τα κορίτσια
I especially love the ocean	Αγαπώ ιδιαίτερα τον ωκεανό
I would have filled it	Θα το είχα γεμίσει
A good nation must defend the world	Ένα καλό έθνος πρέπει να υπερασπιστεί τον κόσμο
I liked it, but somehow it was not me	Μου άρεσε, αλλά κατά κάποιο τρόπο δεν ήμουν εγώ
I needed this release	Χρειαζόμουν αυτή την απελευθέρωση
I knew how happy he would make her	Ήξερα πόσο χαρούμενη θα την έκανε
A waiter offers her a glass of water	Ένας σερβιτόρος της προσφέρει ένα ποτήρι νερό
I let the curtain fall	Άφησα την αυλαία να πέσει
I can guess why you did it	Μπορώ να μαντέψω γιατί το έκανες
I keep marrying women because they want to	Συνεχίζω να παντρεύομαι γυναίκες επειδή το θέλουν
I have never seen a woman in such a miserable condition	Ποτέ δεν είδα γυναίκα σε τόσο άθλια κατάσταση
I can work for him	Μπορεί να δουλεύω για αυτόν
Somehow he does	Κάπως έτσι κάνει
I breathed in the autumn air	Ανέπνευσα τον φθινοπωρινό αέρα
I thought it was horrible	Νόμιζα ότι ήταν φρικτό
I wrote a book on credit repair	Έγραψα ένα βιβλίο για την πιστωτική επισκευή
I absolutely enjoy this phase	Απολαμβάνω απόλυτα αυτή τη φάση
I trust them without worrying	Τους έχω εμπιστοσύνη χωρίς να ανησυχώ
I did not intend to do that anyway	Δεν είχα σκοπό να το κάνω πάντως
I looked at the beast with narrow eyes	Κοίταξα το θηρίο με στενά μάτια
I thought about meeting this teacher	Σκέφτηκα τη συνάντηση με αυτόν τον δάσκαλο
I have to understand everything	Πρέπει να τα καταλάβω όλα
The plan, however, was abandoned	Το σχέδιο ωστόσο εγκαταλείφθηκε
I hung up my phone and locked my door	Έκλεισα το τηλέφωνό μου και κλείδωσα την πόρτα μου
I'm quite comfortable	Είμαι αρκετά άνετος
I enter her room, I put my hand on her	Μπαίνω στο δωμάτιό της, την βάζω το χέρι μου
I have to become young	Πρέπει να γίνω κάποιος νέος
I did not like being around people in general	Δεν μου άρεσε πολύ να είμαι γύρω από ανθρώπους γενικά
I have to be short and to the point	Πρέπει να είμαι σύντομος και σωστός στην ουσία
I wanted to invent some secret communities	Ήθελα να εφεύρω μερικές μυστικές κοινότητες
I argue that they do not happen at the same time	Υποστηρίζω ότι δεν συμβαίνουν ταυτόχρονα
A humble place, but clean	Ένα ταπεινό μέρος, αλλά καθαρό
I know you go to the balls with your cousin	Ξέρω ότι πας με τον ξάδερφό σου στις μπάλες
I could not edit it	Δεν μπορούσα να το επεξεργαστώ
I looked at her face	Κοίταξα το πρόσωπό της
I hope you explain the protection plans	Ελπίζω να εξηγήσετε τα σχέδια προστασίας
I remember everything as if it was just yesterday	Θυμάμαι τα πάντα σαν να ήταν μόλις χθες
I wanted all my dreams to come true	Ήθελα όλα μου τα όνειρα να γίνουν πραγματικότητα
I was very relieved	Ένιωσα μεγάλη ανακούφιση
A third followed and then a quarter	Ακολούθησε ένα τρίτο και μετά ένα τέταρτο
I thought you just said that	Νόμιζα ότι μόλις το είπες
Something similar happens with driving	Κάτι ανάλογο συμβαίνει και με την οδήγηση
I have only known him for two months	Τον ξέρω μόλις δύο μήνες
I went out and we went inside	Βγήκα έξω και μπήκαμε μέσα
I was driving with my daughter	Οδηγούσα με την κόρη μου
Sometimes I cook with it	Μερικές φορές μαγειρεύω με αυτό
I had explained my circumstances to another man	Είχα εξηγήσει τις περιστάσεις μου σε άλλον άντρα
I always thought he was a great guy	Πάντα πίστευα ότι ήταν υπέροχος τύπος
I feel despair, please help me	Νιώθω απελπισία, παρακαλώ βοηθήστε με
A power beyond anything one knew	Μια δύναμη πέρα ​​από οτιδήποτε γνώριζε κανείς
Then I tried to call my wife's brothers	Στη συνέχεια προσπάθησα να τηλεφωνήσω στα αδέρφια της συζύγου
I get up and clean the apartment	Σηκώνομαι και καθαρίζω το διαμέρισμα
I looked around and then sighed in relief	Κοίταξα γύρω μου και μετά αναστέναξα ανακουφισμένος
A false prophet appears who will perform great miracles	Εμφανίζεται ένας ψευδοπροφήτης που θα κάνει μεγάλα θαύματα
I do not know where my sons are	Δεν ξέρω πού είναι οι γιοι μου
A fun little challenge	Μια διασκεδαστική μικρή πρόκληση
These were often unsuccessful	Αυτές ήταν συχνά ανεπιτυχείς
I need your help to clear us up	Χρειάζομαι να με βοηθήσετε να μας ξεκαθαρίσουμε
I feel that he knows more than he leaves	Νιώθω ότι ξέρει περισσότερα από όσα αφήνει
I felt warmth, life and love flowing inside me	Ένιωσα ζεστασιά, ζωή και αγάπη να κυλάει μέσα μου
I know this for two reasons	Αυτό το ξέρω για δύο λόγους
I should have hit you	Θα έπρεπε να σε χτυπήσω
I was six years old then	Ήμουν έξι χρονών τότε
I decided to keep her in the dark too	Αποφάσισα να την κρατήσω κι εγώ στο σκοτάδι
I have almost forgotten the taste	Έχω σχεδόν ξεχάσει τη γεύση
I can not sleep thinking about you	Δεν μπορώ να κοιμηθώ που σε σκέφτομαι
I remember my last meal very clearly	Θυμάμαι το τελευταίο μου γεύμα πολύ καθαρά
There was no effective government	Δεν υπήρχε αποτελεσματική κυβέρνηση
I knew the look very well	Ήξερα πολύ καλά την εμφάνιση
Perfect start, he had thought	Τέλεια αρχή, είχε σκεφτεί
I hope your idea is a great success	Ελπίζω η ιδέα σας να έχει μεγάλη επιτυχία
I like my space and my personal life just that	Μου αρέσει ο χώρος μου και η προσωπική μου ζωή ακριβώς αυτό
I would never see these new works	Δεν θα έβλεπα ποτέ αυτά τα νέα έργα
Cope issued one last challenge before his death	Ο Cope εξέδωσε μια τελευταία πρόκληση πριν από το θάνατό του
I had half a mind to let them take me	Είχα μισό μυαλό να τους αφήσω να με πάρουν
I'm a little better than him	Είμαι λίγο καλύτερος από εκείνον
I did not want to go down this way	Δεν ήθελα να κατέβω με αυτόν τον τρόπο
I started to get angry	Άρχισα να θυμώνω
I want you to see this	Θέλω να το δεις αυτό
I felt defeated and completely devastated	Ένιωσα ηττημένος και εντελώς συντετριμμένος
I hardly dared to speak	Δύσκολα τόλμησα να μιλήσω
I read the newspapers	Διαβάζω τις εφημερίδες
I can do beautiful work	Μπορώ να κάνω όμορφες δουλειές
I guess you made some nice points in the features as well	Υποθέτω ότι έκανες διάφορα ωραία σημεία και στα χαρακτηριστικά
I suspect he did not understand this aspect	Υποψιάζομαι ότι δεν κατάλαβε αυτή την πτυχή
A huge, black thing in the water	Ένα τεράστιο, μαύρο, πράγμα, μέσα στο νερό
I thought about what hurt you and did the ceremony	Σκέφτηκα τι σε πλήγωσε και έκανα την τελετή
I guided her like that	Την καθοδήγησα έτσι
I was bitter, but it was going to get worse	Ήμουν πικραμένος, αλλά επρόκειτο να έρθουν χειρότερα
I think that's what they call it	Νομίζω ότι έτσι το λένε
I remember more than that before it all started	Θυμάμαι περισσότερα από αυτά πριν ξεκινήσουν όλα
I shouted in frustration	φώναξα απογοητευμένος
I just had no choice	Απλώς δεν είχα άλλη επιλογή
After landing he came out at the crash site	Μετά την προσγείωση βγήκε στο σημείο της συντριβής
I have to tell you about my dreams	Πρέπει να σου πω για τα όνειρά μου
I find you a very exceptional person	Σε βρίσκω πολύ εξαιρετικό άτομο
I hang my head in my hands	Κρεμάω το κεφάλι μου στα χέρια μου
I landed and came back	Προσγειώθηκα και γύρισα
I know your father was with you yesterday	Ξέρω ότι ο πατέρας σου ήταν μαζί σου χθες
I could not find anyone	Δεν μπορούσα να βρω κανέναν
I know exactly where he is	Ξέρω ακριβώς πού είναι
I was told not to eat anything	Μου είπαν να μην φάω τίποτα
I waited until someone knocked on the car window	Περίμενα μέχρι κάποιος να χτύπησε το παράθυρο του αυτοκινήτου
A fire broke out just behind us	Μια φωτιά ξέσπασε ακριβώς πίσω μας
There is no doubt that pollution cleans	Δεν υπάρχει αμφιβολία ότι η ρύπανση καθαρίζει
I still missed him, even after eight years	Μου έλειπε ακόμα, ακόμα και μετά από οκτώ χρόνια
I discuss this topic almost every day with other parents	Συζητώ αυτό το θέμα σχεδόν κάθε μέρα με άλλους γονείς
A small window has been made in this wall	Σε αυτόν τον τοίχο έχει φτιαχτεί και ένα μικρό παράθυρο
The work is based on a psychological framework	Η εργασία βασίζεται σε ένα ψυχολογικό πλαίσιο
I packed all the items to eat and drink	Συσκεύασα όλα τα είδη για να φάω και να πιω
I heard light steps approaching me	Άκουσα ελαφρά βήματα να με πλησιάζουν
I tried makeup this morning, but it clearly does not work	Δοκίμασα μακιγιάζ σήμερα το πρωί, αλλά σαφώς δεν λειτουργεί
I have to go to school	πρέπει να πάω σχολείο
I work, I hang out with the gang, I visit my family	Δουλεύω, κάνω παρέα με τη συμμορία, επισκέπτομαι την οικογένειά μου
I have a real appreciation for that	Έχω πραγματική εκτίμηση για κάτι τέτοιο
I was just another stranger in the crowd	Ήμουν απλώς ένας άλλος ξένος στο πλήθος
I have to give them up already	Πρέπει να τα παρατήσω ήδη
I just do the pony show	Απλώς κάνω το show pony
I also did not know when it would happen	Επίσης δεν ήξερα πότε θα γινόταν
I go out and lay her down	Βγαίνω και την ξάπλωσα
I had nothing to wear	Δεν είχα τίποτα να φορέσω
I will not make such a vague promise	Δεν θα δώσω μια υπόσχεση τόσο αόριστη
I hope they are not too childish	Ελπίζω να μην είναι πολύ παιδικά
There is no such newspaper	Δεν υπάρχει τέτοια εφημερίδα
I will never see him again	Δεν θα τον ξαναδώ ποτέ
I run to listen to music	Τρέχω να ακούσω μουσική
An angry man was injured	Ένας άντρας που ήταν θυμωμένος τραυματίστηκε
I prefer more intense colors to lift the mood	Προτιμώ πιο έντονα χρώματα για να ανεβάζω τη διάθεση
I think it was him	Νομίζω ότι ήταν αυτός
I saw him shortly before you called	Τον είδα λίγο πριν τηλεφωνήσεις
I always knew that could not be her real name	Πάντα ήξερα ότι αυτό δεν θα μπορούσε να ήταν το πραγματικό της όνομα
I just kept looking	Απλώς συνέχισα να κοιτάζω
I can talk about the future	Μπορώ να μιλήσω για το μέλλον
Suddenly I felt unable to speak	Ξαφνικά ένιωσα ανίκανος να μιλήσω
I would love to take care of my nephew	Θα ήθελα πολύ να φροντίσω τον ανιψιό μου
I know what he will say	Ξέρω τι θα πει
I was completely in love with him	Ήμουν απόλυτα ερωτευμένος μαζί του
I turned and left	Γύρισα και έφυγα
I was surprised, but I willingly accepted to have him pray	Ήμουν έκπληκτος, αλλά δέχτηκα πρόθυμα να τον βάλω να προσευχηθεί
I suddenly felt bad that I did it	Ξαφνικά ένιωσα άσχημα που το έκανα
An ethical compass can be as inaccurate as any tool	Μια ηθική πυξίδα μπορεί να είναι ανακριβής όπως κάθε εργαλείο
A blood stain is a protein stain	Μια κηλίδα αίματος είναι μια κηλίδα πρωτεΐνης
I can not see them anywhere	Δεν μπορώ να τα δω πουθενά
I have no malice towards him	Δεν έχω καμία κακία απέναντί ​​του
I guess we are the happiest we have ever been	Υποθέτω ότι είμαστε οι πιο ευτυχισμένοι που ήμασταν ποτέ
I'm sure he will always be safe with you	Είμαι σίγουρος ότι θα είναι πάντα ασφαλής μαζί σου
I just hoped and prayed he would get the message	Απλώς ήλπιζα και προσευχήθηκα να πάρει το μήνυμα
I can not tell you how to become a queen	Δεν μπορώ να σου πω πώς να γίνεις βασίλισσα
I could not combine her words	Δεν μπορούσα να συνδυάσω τα λόγια της
I washed in the basin, but did not eat	Πλύθηκα στη λεκάνη, αλλά δεν έφαγα
A nephew who will not even use the family name	Ένας ανιψιός που δεν θα χρησιμοποιήσει ούτε το όνομα της οικογένειας
They may be soldiers	Μπορεί να είναι στρατιώτες
I did not put them in the kitchen	Δεν τα έβαλα στην κουζίνα
I think you should leave that to me	Νομίζω ότι πρέπει να το αφήσεις αυτό σε μένα
I could not find any family anywhere beyond this point	Δεν μπορούσα να βρω πουθενά καμία οικογένεια πέρα ​​από αυτό το σημείο
I'm so ready to leave this place	Είμαι τόσο έτοιμος να φύγω από αυτό το μέρος
I can not bring it to the hospital	Δεν μπορώ να το φέρω στο νοσοκομείο
I still felt a little out of it	Ακόμα ένιωθα λίγο έξω από αυτό
I mean, they'll probably help	Θέλω να πω, μάλλον θα βοηθήσουν
I was the only one who could save him	Ήμουν ο μόνος που μπορούσε να τον σώσει
I feel like a traitor only with my camera	Νιώθω σαν προδότης μόνο με τη φωτογραφική μου μηχανή
I broke down and I told her everything	Χάλασα και της τα είπα όλα
I had to call you	Έπρεπε να σε πάρω τηλέφωνο
I intend to keep going	Σκοπεύω να συνεχίσω να προχωρώ
I will spend the day in the games	Θα περάσω τη μέρα στους αγώνες
I know he was killed and will continue to be killed	Ξέρω ότι σκοτώθηκε και θα συνεχίσει να σκοτώνει
At least in the imagination	Τουλάχιστον στη φαντασία
I would suck	Θα ήμουν χάλια
I told her it was not working	Της είπα ότι δεν δούλευε
A heavy oak table was mounted on one wall	Ένα βαρύ δρύινο τραπέζι ήταν τοποθετημένο στον έναν τοίχο
I looked at my reflection in the mirror	Κοίταξα την αντανάκλασή μου στον καθρέφτη
I will give some examples of these people	Θα δώσω μερικά παραδείγματα αυτών των ανθρώπων
I can always come back	Μπορώ πάντα να επιστρέψω
I was impressed by both versions	Μου έκανε εντύπωση και οι δύο εκδοχές
I shivered and sank to the floor	Έτρεμα και βυθίστηκα στο πάτωμα
I kept shouting	συνέχισα φωνάζοντας
I pressed my back against the wall	Πίεσα την πλάτη μου στον τοίχο
I never had time to order him out	Δεν πρόλαβα ποτέ να τον διατάξω έξω
Oklahoma football game	Οκλαχόμα ποδοσφαιρικό παιχνίδι
I'm not going to give up on that	Δεν πρόκειται να το παρατήσω αυτό
I saw them coming home together last night	Τους είδα μαζί να έρχονται σπίτι χθες το βράδυ
I just decided to take a break	Μόλις τώρα αποφάσισα να κάνω ένα διάλειμμα
I really did not want to go back to an office	Πραγματικά δεν ήθελα να επιστρέψω σε ένα γραφείο
I started to wonder what my entry would contain	Άρχισα να αναρωτιέμαι τι θα περιέχει η δική μου καταχώριση
And he had never thrown baseball	Και δεν είχε ρίξει ποτέ μπέιζμπολ
I could see it when you were out	Μπορούσα να το δω όταν ήσουν έξω
I wanted to discover and try more	Ήθελα να ανακαλύψω και να δοκιμάσω περισσότερα
I could see hurt, anger and something else	Μπορούσα να δω πληγή, θυμό και κάτι άλλο
I saw no benefit in lying	Δεν είδα κανένα όφελος στο ψέμα
I found the third member of the gang	Βρήκα το τρίτο μέλος της συμμορίας
I silently congratulate myself on how convincing it sounds	Συγχαίρω σιωπηλά τον εαυτό μου για το πόσο πειστικό ακούγεται
I will protect you from revenge	Θα σε προστατέψω από την εκδίκηση
I looked him in the eyes	Τον κοίταξα στα μάτια
I say it as it is	Το λέω όπως είναι
A tiny person was standing on the cliff	Ένα μικροσκοπικό άτομο στεκόταν στον γκρεμό
I can see the kitchen and understand that this is its destination	Μπορώ να δω την κουζίνα και να καταλάβω ότι αυτός είναι ο προορισμός του
I could show you how	Θα μπορούσα να σας δείξω πώς
I have not bought yet	Δεν έχω αγοράσει ακόμα
A good lifestyle can keep you healthy	Μια καλή κατάσταση διαβίωσης μπορεί να σας κρατήσει υγιή
I noticed that he had no eye contact	Παρατήρησα ότι δεν είχε καμία οπτική επαφή
I once was, of course	Κάποτε ήμουν, φυσικά
Credit card is primarily a convenient payment mechanism	Η πιστωτική κάρτα είναι κατά κύριο λόγο ένας βολικός μηχανισμός πληρωμής
I ended up with a radio	Κατέληξα με ένα ραδιόφωνο
I could not see the man crossing the yard	Δεν μπορούσα να δω τον άντρα που διέσχιζε την αυλή
I let my hair dry naturally before I took these photos	Άφησα τα μαλλιά μου να στεγνώσουν φυσικά πριν τραβήξω αυτές τις φωτογραφίες
I just got this job to feed my family	Απλώς πήρα αυτή τη δουλειά για να θρέψω την οικογένειά μου
I appreciate your whole idea of ​​using your paper	Εκτιμώ όλη την ιδέα σας για τη χρήση του χαρτιού σας
I will not leave either of them alone	Δεν θα αφήσω κανέναν από τους δύο μόνους
I never judge anyone who does that	Δεν κρίνω ποτέ κανέναν που το κάνει αυτό
I could not believe what he was saying	Δεν μπορούσα να πιστέψω αυτό που έλεγε
I had his family on the phone	Είχα την οικογένειά του στο τηλέφωνο
At that time I was a guard in training	Τότε ήμουν γκαρντ στην προπόνηση
I have both the screen and the original boxes	Έχω και την οθόνη και τα γνήσια κουτιά
I could not really justify what was happening	Δεν μπορούσα να δικαιολογήσω πραγματικά αυτό που συνέβαινε
I guess we should not be surprised at how things turned out	Υποθέτω ότι δεν πρέπει να εκπλαγούμε από το πώς έγιναν τα πράγματα
I have a huge problem with that	Έχω τεράστιο πρόβλημα με αυτό
I slip off the stool and walk towards him	Γλιστρώ από το σκαμνί και προχωράω προς το μέρος του
I needed air and some light	Χρειαζόμουν αέρα και λίγο φως
I can not answer for you or for Dad or anyone else	Δεν μπορώ να απαντήσω για σένα ούτε για τον μπαμπά ούτε για κανέναν άλλον
I can hold someone in their place	Μπορώ να κρατήσω κάποιον στη θέση του
I just watch the government and report the facts	Απλώς παρακολουθώ την κυβέρνηση και αναφέρω τα γεγονότα
I will have one of my crew check it	Θα βάλω ένα από το πλήρωμά μου να το ελέγξει
I will make this world a better place	Θα κάνω αυτόν τον κόσμο ένα καλύτερο μέρος
I looked around the area	Κοίταξα γύρω από την περιοχή
I'm sure they would enjoy this product	Είμαι σίγουρος ότι θα απολάμβαναν αυτό το προϊόν
I would miss it	Θα μου έλειπε
I turn, looking for a way out	Γυρίζω, ψάχνοντας για έξοδο
I doubt it was half	Αμφιβάλλω ότι ήταν το μισό
I could not believe he said that	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι το είπε αυτό
A strong wind began to blow	Ένας δυνατός άνεμος άρχισε να φυσάει
Know the ropes	Ξέρω την κατάσταση
I just want to see the engine room	Θέλω μόνο να δω το μηχανοστάσιο
I wish he did it more often	Μακάρι να το έκανε πιο συχνά
A cup of tea can help	Ένα φλιτζάνι τσάι μπορεί να βοηθήσει
I hesitated before getting in the car	Δίστασα πριν μπω στο αυτοκίνητο
I'm actually thinking of doing it for a fraction of a second	Στην πραγματικότητα σκέφτομαι να το κάνω για ένα κλάσμα του δευτερολέπτου
A familiar smell hung in the air	Μια γνώριμη μυρωδιά κρεμόταν στον αέρα
I felt my mood rise even more	Ένιωσα τη διάθεσή μου να ανεβαίνει ακόμα περισσότερο
I could not be out for long	Δεν θα μπορούσα να είμαι έξω για πολύ
I just wanted to finish it	Ήθελα απλώς να το τελειώσω
Two runs for home today	Δύο τρεξίματα για σπίτι σήμερα
I think we have a special bond	Νομίζω ότι έχουμε έναν ιδιαίτερο δεσμό
I would not touch either	Δεν θα άγγιζα κανένα από τα δύο
I'm going to take a shower	Εγώ σκοπεύω να κάνω ντους
I head to the living room	Κατευθύνομαι προς το σαλόνι
I spent a lot of time trying to like plastic furniture	Πέρασα πολύ καιρό προσπαθώντας να μου αρέσουν τα πλαστικά έπιπλα
I had the fate of a dead man	Είχα την τύχη ενός νεκρού
I remember someone telling me to let her down	Θυμάμαι ότι κάποιος μου είπε να την αφήσω κάτω
I hate to be pregnant, already	Μισώ να είμαι έγκυος, ήδη
I wanted to see the treatment center, not the research	Ήθελα να δω το κέντρο θεραπείας, όχι την έρευνα
I saw myself standing there with my eyes closed	Έβλεπα τον εαυτό μου να στέκεται εκεί με κλειστά μάτια
I can not control what others do	Δεν μπορώ να ελέγξω τι κάνουν οι άλλοι
A few days later it happened again	Λίγες μέρες αργότερα συνέβη ξανά
I shared a part of her life, her area	Μοιράστηκα ένα κομμάτι από τη ζωή της, την περιοχή της
A wonderful, friendly and great place	Ένα υπέροχο, φιλικό και εξαιρετικό μέρος
I found the corpse lying in the alley	Βρήκα το πτώμα που βρισκόταν στο δρομάκι
I lay back on the shore	Ξάπλωσα πίσω στην όχθη
I had to learn how to transform	Έπρεπε να μάθω πώς να μεταμορφώνομαι
I left and forgot about it for years	Έφυγα και ξέχασα το θέμα για χρόνια
I do not see any objective hard evidence that it is	Δεν βλέπω καμία αντικειμενική σκληρή απόδειξη ότι είναι
I saw you relaxing with her	Σε είδα να χαλαρώνεις μαζί της
I did well on this mission	Καλά έκανα αυτή την αποστολή
I can not find a job	Δεν μπορώ να βρω δουλειά
I think we will stay away from this option	Νομίζω ότι θα απέχουμε από αυτήν την επιλογή
I have to thank her	Θα πρέπει να την ευχαριστήσω
A giant stone cup	Ένα γιγάντιο κύπελλο από πέτρα
I also saw your mother	Είδα και τη μητέρα σου
I can not blame him	Δεν μπορώ να του ρίξω την ευθύνη
I studied the ceiling	Μελέτησα το ταβάνι
I think she did, she thought, covering her mouth	Νομίζω ότι το έκανε, σκέφτηκε, καλύπτοντας το στόμα της
I know everyone in town	Ξέρω τους πάντες στην πόλη
I can not remember a time that has never happened before	Δεν μπορώ να θυμηθώ μια φορά που έχει συμβεί ποτέ στο παρελθόν
I took it and took it out	Ανέλαβα και το έβγαλα
I love a woman's body	Λατρεύω το σώμα μιας γυναίκας
I did not think to ask	Δεν σκέφτηκα να ρωτήσω
I want to know how you slept	Θέλω να μάθω πώς κοιμήθηκες
I agree that the time has come for such measures	Συμφωνώ ότι ήρθε η ώρα για τέτοια μέτρα
I got the courage to continue	Πήρα το κουράγιο να συνεχίσω
I wanted to kill them	Ήθελα να τους σκοτώσω
I told you this would happen	Σας είπα ότι αυτό θα συμβεί
I asked how much he had to pay for it	Ρώτησα πόσα έπρεπε να πληρώσει για αυτό
I have no plans to go anywhere anyway	Δεν έχω σχέδια να πάω πουθενά πάντως
I think my system works well	Νομίζω ότι το σύστημά μου λειτουργεί καλά
I can not accommodate, except my car	Δεν μπορώ να φιλοξενήσω, εκτός από το αυτοκίνητό μου
I saw a frowning back in his eyes	Είδα ένα συνοφρυωμένο πίσω στα μάτια του
I mentioned it a little earlier	Το έθιξα λίγο νωρίτερα
I can work the garden without any problem	Μπορώ να δουλέψω τον κήπο χωρίς πρόβλημα
I did everything I could to put on a happy face	Έκανα ό,τι μπορούσα για να βάλω ένα χαρούμενο πρόσωπο
I need some time alone to deal with everything	Χρειάζομαι λίγο χρόνο μόνος για να ασχοληθώ με τα πάντα
I lost interest in the future	Έχασα το ενδιαφέρον μου για το μέλλον
I was in his bed, in his room	Ήμουν στο κρεβάτι του, στο δωμάτιό του
I supported a headache	Υποστήριξα πονοκέφαλο
I finished the second phase	Τελείωσα τη δεύτερη φάση
I could have helped you	Θα μπορούσα να σε είχα βοηθήσει
A solid panel in front of me	Ένα συμπαγές πάνελ απέναντί ​​μου
I have to focus on myself	Πρέπει να επικεντρωθώ σε μένα
I think you can help us all	Νομίζω ότι μπορείτε να μας βοηθήσετε όλους
I will never let him find it again	Δεν θα τον αφήσω ποτέ να το ξαναβρεί
I refused to talk more about this topic	Αρνήθηκα να μιλήσω περισσότερο για αυτό το θέμα
It was a waste of time	Ήταν χάσιμο χρόνου
I was in a good mood	Ήμουν σε καλή διάθεση
I have heard these words before	Αυτά τα λόγια τα έχω ξανακούσει
I got up from his body and helped him stand	Σηκώθηκα από το σώμα του και τον βοήθησα να σταθεί
I could not understand what was so funny though	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι ήταν τόσο αστείο όμως
I did not understand that he was there	Δεν κατάλαβα ότι ήταν εκεί
I remember I had a problem with that	Θυμάμαι ότι είχα πρόβλημα με αυτό
I did not realize that the truck was already in the property	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι το φορτηγό ήταν ήδη στο ακίνητο
I hoped he was not a murderer	Ήλπιζα ότι δεν ήταν δολοφόνος
I'm left with half a sandwich from lunch	Μου έχει μείνει το μισό σάντουιτς από το μεσημεριανό γεύμα
This time I did not move	Αυτή τη φορά δεν κουνήθηκα
I said most, not all	Είπα τα περισσότερα, όχι όλα
I said thank you words as he listened silently	Είπα ευχαριστήρια λόγια καθώς άκουγε σιωπηλά
The decision led to additional funding	Η απόφαση οδήγησε σε πρόσθετη χρηματοδότηση
A new stove, for one	Μια νέα σόμπα, για ένα
I looked at the phone while it was ringing	Κοίταξα το τηλέφωνο ενώ χτυπούσε
I mostly hated school	Κυρίως μισούσα το σχολείο
I went out and a couple was standing	Βγήκα έξω και στεκόταν ένα ζευγάρι
I can say the same for you now	Μπορώ να πω το ίδιο για σένα τώρα
I would have willingly bet my life on it	Θα είχα στοιχηματίσει πρόθυμα τη ζωή μου σε αυτό
I'm crazy about such things	Τρελαίνομαι με τέτοια πράγματα
I had no way of starting to become independent	Δεν είχα τρόπο να ξεκινήσω να γίνω ανεξάρτητος
I kept my gun trained on it	Κράτησα το όπλο μου εκπαιδευμένο πάνω του
A honorable monarch	Ένας αξιότιμος μονάρχης
I pulled it down for a closer look	Το τράβηξα προς τα κάτω για μια πιο προσεκτική ματιά
I hope no one reads it	Ελπίζω να μην το διαβάσει κανείς
I love spending time with her	Λατρεύω τον χρόνο μαζί της
I tried it with you, but you will not be rejected	Το δοκίμασα μαζί σου, αλλά δεν θα απορριφθείς
I could not help but smile a little	Δεν μπορούσα παρά να χαμογελάσω λίγο
I usually stay at school until six and go home	Συνήθως μένω στο σχολείο μέχρι τις έξι και πηγαίνω σπίτι
I want you to get up and wander, to listen	Θέλω να σηκωθείς και να περιπλανηθείς, να ακούσεις
I had to take it out	Έπρεπε να το βγάλω έξω
I just knew it made sense	Απλώς ήξερα ότι είχε νόημα
I should have chosen a different shirt	Θα έπρεπε να είχα διαλέξει ένα διαφορετικό πουκάμισο
I smoked from sixteen to twenty years old	Κάπνιζα από δεκαέξι έως είκοσι χρονών
I was happy with the progress	Ήμουν ευχαριστημένος με την πρόοδο
I am willing to participate in any way	Είμαι πρόθυμος να συμμετάσχω με κάθε τρόπο
I did not call him or visit him	Δεν τον πήρα τηλέφωνο ούτε τον επισκέφτηκα
I knew she would try, but she loved me	Ήξερα ότι θα προσπαθούσε, αλλά εκείνη με αγαπούσε
I'm very proud of this first one	Είμαι ιδιαίτερα περήφανος για αυτό το πρώτο
I want to support you in everything you do	Θέλω να σε υποστηρίζω σε ό,τι κάνεις
I was coming home and writing	Γύριζα σπίτι και έγραφα
I did not like that at all	Δεν μου άρεσε καθόλου αυτό
I longed for a family	Λαχταρούσα μια οικογένεια
Now I know him a little better	Τώρα τον ξέρω λίγο καλύτερα
I met the gentleman yesterday	Συνάντησα τον κύριο χθες
I want the best that my budget can afford	Θέλω το καλύτερο που μπορεί να αντέξει ο προϋπολογισμός μου
I was not afraid to die	Δεν φοβήθηκα να πεθάνω
I did not expect any gratitude or accusation	Δεν περίμενα καμία ευγνωμοσύνη ή κατηγορία
A girl turns into a dragon	Ένα κορίτσι μετατρέπεται σε δράκο
I look like a monster	Μοιάζω με τέρας
The verses of the section date to c	Οι στίχοι της ενότητας χρονολογούνται στο γ
I could not even feed myself	Δεν μπορούσα ούτε να ταΐσω τον εαυτό μου
I promised you we would give them up at eleven	Σου υποσχέθηκα ότι θα τα παρατούσαμε στις έντεκα
I danced, I danced, I danced	Χόρεψα, χόρεψα, χόρεψα
I was really glad he ignored me	Πραγματικά χάρηκα που με αγνόησε
I did not touch them for fear of putting them on	Δεν τα άγγιξα από φόβο μην τα βάλω
The right brigade easily reached the first target	Η δεξιά ταξιαρχία έφτασε εύκολα στον πρώτο στόχο
A child who can	Ένα παιδί που μπορεί
I expected him to go straight to work	Περίμενα να πάει κατευθείαν στη δουλειά
I will be back soon	Θα επιστρέψω σύντομα
I wanted more seconds with him	Ήθελα περισσότερα δευτερόλεπτα μαζί του
I stopped to put my son to bed	Σταμάτησα για να βάλω τον γιο μου στο κρεβάτι
I try to seal them tighter together	Προσπαθώ να τα σφραγίσω πιο γερά μεταξύ τους
I needed professional help	Χρειαζόμουν επαγγελματική βοήθεια
I just tried the next one	Μόλις δοκίμασα το επόμενο
I feel myself growing in the space that has been opened	Νιώθω τον εαυτό μου να μεγαλώνει στον χώρο που έχει ανοίξει
I could not wait long	Δεν μπορούσα να περιμένω πολύ
I could not return to the lonely abyss	Δεν μπορούσα να επιστρέψω στη μοναχική άβυσσο
I did not have to hide here	Δεν έπρεπε να κρυφτώ εδώ
I heard him talk to his agency	Τον άκουσα να μιλά στο πρακτορείο του
I shrugged, not looking at her	Ανασήκωσα τους ώμους μου, χωρίς να αντικρίσω το βλέμμα της
I had become desperate	Είχα γίνει απελπισμένη
I thought I felt it meant more to him	Νόμιζα ότι ένιωθα ότι σήμαινε περισσότερα για εκείνον
I will need it for storage	Θα τον χρειαστώ για αποθήκευση
I wrote this	Αυτό το έγραψα
I saw a stranger in the mirror	Είδα έναν άγνωστο στον καθρέφτη
A look of true happiness	Ένα βλέμμα αληθινής ευτυχίας
I have to give it to them though	Πρέπει να τους το δώσω όμως
I think he brought it on him	Νομίζω ότι το έφερε πάνω του
I know people who live there	Ξέρω ανθρώπους που μένουν εκεί
I can not believe you would do that to her	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θα της το έκανες αυτό
I mean he kept calling and calling	Εννοώ ότι συνέχιζε να καλεί και να καλεί
I just can not stop thinking about it	Απλώς δεν μπορώ να σταματήσω να το σκέφτομαι
I would be very sad if you were not close	Θα ήμουν πολύ λυπημένος αν δεν ήσουν κοντά
I need to keep better records	Πρέπει να κρατήσω καλύτερα αρχεία
I quickly regain my composure	Ανακτώ γρήγορα την ψυχραιμία μου
I sold my work not by personality	Πούλησα τη δουλειά μου όχι από προσωπικότητα
A copy of it anyway	Ένα αντίγραφό του πάντως
I was the lowest of the low	Ήμουν ο χαμηλότερος από τους χαμηλούς
I would catch a specific smell	Θα έπιανα μια συγκεκριμένη μυρωδιά
I was starting to get stressed	Είχα αρχίσει να αγχώνομαι
I lit a match to scare the birds	Άναψα ένα σπίρτο για να τρομάξω τα πουλιά
I, for my part, felt nervous	Εγώ από την πλευρά μου ένιωσα νευρικός
I got up as they approached the living room	Σηκώθηκα όρθιος καθώς πλησίαζαν στο καθιστικό
A huge smile dissipated on his face	Ένα τεράστιο χαμόγελο διέλυσε το πρόσωπό του
I did not know how to tell you	Δεν ήξερα πώς να στο πω
Subsequent investigation put this case into question	Μεταγενέστερη έρευνα έθεσε αυτή την υπόθεση υπό αμφισβήτηση
I will cut your arms and legs on alternate sides	Θα σου κόψω τα χέρια και τα πόδια σε εναλλακτικές πλευρές
I said the same	Το ίδιο είπα
I could lose my balance	Θα μπορούσα να χάσω την ισορροπία μου
What happened was bad, but it can be fixed	Αυτό που συνέβη ήταν κακό, αλλά μπορεί να διορθωθεί
I could not bear to lose you	Δεν άντεχα να σε χάσω
I always find it difficult to do that	Πάντα δυσκολεύομαι να το κάνω αυτό
I had never seen such beauty	Δεν είχα ξαναδεί τέτοια ομορφιά
I was the third speaker of the session	Ήμουν ο τρίτος ομιλητής της συνεδρίας
I could not believe it was true	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν αληθινό
I hope to see a lot more of you	Ελπίζω να δω πολλά περισσότερα από εσάς
I did not intend to cause any insult	Δεν είχα σκοπό να προκαλέσω καμία προσβολή
I can not give a definition	Δεν μπορώ να δώσω έναν ορισμό
A saved soul, one that sails	Μια σωζόμενη ψυχή, μια που πλέει
I kept them for you	Τα φύλαξα για σένα
I just did not pay attention	Απλώς δεν έδωσα σημασία
I looked at him for a moment	Τον κοίταξα για μια στιγμή
I can not ride a bike	Δεν μπορώ να κάνω ποδήλατο
Exploration is a key component of the game	Η εξερεύνηση είναι βασικό συστατικό του παιχνιδιού
I should become even stronger and wait for her	Θα έπρεπε να γίνω ακόμα πιο δυνατή και να την περιμένω
I start to give it to the difficult	Αρχίζω να το δίνω στα δύσκολα
I knew someone out there was trying to kill me	Ήξερα ότι κάποιος εκεί έξω προσπαθούσε να με σκοτώσει
I did not kill the governor	Δεν σκότωσα τον κυβερνήτη
A guy like that is not just a bachelor	Ένας τύπος σαν αυτόν δεν είναι μόνο εργένης
I can not hear what the iron wants to become	Δεν μπορώ να ακούσω τι θέλει να γίνει το σίδερο
I had a lot of fun preparing everything	Διασκέδασα πάρα πολύ να ετοιμάζω τα πάντα
I did not expect anything less	Δεν περίμενα τίποτα λιγότερο
I noticed that we were shaking physically	Παρατήρησα ότι έτρεμε σωματικά
I did not understand how short it was	Δεν κατάλαβα πόσο κοντή ήταν
I believe we are safe	Πιστεύω ότι είμαστε ασφαλείς
A few seconds later, he let out a triumphant cry	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, έβγαλε μια θριαμβευτική κραυγή
I am very, very happy	Είμαι πολύ, πολύ χαρούμενος
I decided to wait until the morning before trying to escape	Αποφάσισα να περιμένω μέχρι το πρωί πριν προσπαθήσω να δραπετεύσω
I learned to be a good actor	Έμαθα να είμαι καλή ηθοποιός
I would like to try regular meditation	Θα ήθελα να δοκιμάσετε τακτικό διαλογισμό
I knew who this man was	Ήξερα ποιος είναι αυτός ο άνθρωπος
I look up at her and match her look	Την κοιτάω ψηλά και ταιριάζω το βλέμμα της
I work hard at these things, you know	Δουλεύω σκληρά σε αυτά τα πράγματα, ξέρεις
I woke up after three hours	Ξύπνησα μετά από τρεις ώρες
The two would have a lasting friendship	Οι δυο τους θα είχαν μια διαρκή φιλία
I hated my brother who left	Μισούσα τον αδερφό μου που έφυγε
I do not intend to go with them	Δεν σκοπεύω να πάω μαζί τους
I mean hours and days	Εννοώ ώρες και μέρες
Therefore, I talk to them about life	Ως εκ τούτου, τους μιλώ για τη ζωή
I can see so many abundant and wonderful things	Μπορώ να δω τόσα πολλά άφθονα και υπέροχα πράγματα
I felt awful that I took it from you	Ένιωσα απαίσια που σου το πήρα
A lie was like a lie	Ένα ψέμα, ήταν σαν ψέμα
I was only fifteen	Ήμουν μόλις δεκαπέντε
I almost fainted when my dad said that	Σχεδόν λιποθύμησα όταν το είπε ο μπαμπάς μου
I say either you live or you die	Λέω είτε ζεις είτε πεθαίνεις
I could not see it happening to us	Δεν μπορούσα να το δω να μας συμβαίνει
I think you are full for today	Νομίζω ότι χορτάσατε για σήμερα
A young man full of plans and dreams	Ένας νεαρός άνδρας γεμάτος σχέδια και όνειρα
I drank a drink, took a look	Ήπια ένα ποτό, έριξα μια ματιά
They took part in the battles	Πήραν μέρος στις μάχες
He has also considered becoming an advocate for women	Έχει επίσης σκεφτεί να γίνει υπέρμαχος των γυναικών
I could have committed suicide	Θα μπορούσα να είχα αυτοκτονήσει
I never think about money	Δεν σκέφτομαι ποτέ τα χρήματα
Anthony was chosen as the design theme	Ως θέμα σχεδίασης επιλέχθηκε ο Anthony
I have to stay here with all the students	Πρέπει να μείνω εδώ με όλους τους μαθητές
I added the part after loading the shooter	Πρόσθεσα το μέρος μετά τη φόρτωση του σκοπευτικού
But I doubt you will ever get it	Αμφιβάλλω όμως ότι θα τον πάρεις ποτέ
I guess she was so good to me	Υποθέτω ότι ήταν τόσο καλή μαζί μου
I did not have enough for food and accommodation	Δεν είχα αρκετά για φαγητό και διαμονή
I actually wrote you to be on the show	Στην πραγματικότητα σε έγραψα για να είσαι στην εκπομπή
A thin layer of sweat covered his forehead	Ένα λεπτό στρώμα ιδρώτα σκέπασε το μέτωπό του
I mean this is your plan	Εννοώ αυτό το σχέδιο σου
I had called her a bus	Της είχα καλέσει ένα λεωφορείο
I agree that you will need the extra time	Συμφωνώ ότι θα χρειαστείτε τον επιπλέον χρόνο
I have to show her this work	Πρέπει να της δείξω αυτό το έργο
Most of the time I was hitting my brothers	Τις περισσότερες φορές χτυπούσα τα αδέρφια μου
I had to finish this	Έπρεπε να τελειώσω αυτό
I talked to his girlfriend yesterday	Μίλησα με την κοπέλα του χθες
This has also helped keep costs relatively low	Αυτό συνέβαλε επίσης στο να κρατήσει το κόστος της σχετικά χαμηλό
I had seen it several times	Το είχα δει αρκετές φορές
But I came back	Γύρισα όμως
I want to see her world	Θέλω να δω τον κόσμο της
I had to save myself and I had to learn how	Έπρεπε να σώσω τον εαυτό μου και έπρεπε να μάθω πώς
A drug that was not actually a drug	Ένα φάρμακο που στην πραγματικότητα δεν ήταν ναρκωτικό
I had never experienced a force so violent	Δεν είχα βιώσει ποτέ μια δύναμη τόσο βίαιη
I have ruined my career	Έχω καταστρέψει την καριέρα μου
I put the car in and got out	Έβαλα το αυτοκίνητο και βγήκα έξω
I did not make it there	Δεν τα κατάφερα εκεί
I park in front of the library	Παρκάρω μπροστά στη βιβλιοθήκη
I was really shocked	Πραγματικά σοκαρίστηκα
I have a job to do here	Έχω δουλειά να κάνω εδώ
I had to realize that you had feelings for me	Έπρεπε να συνειδητοποιήσω ότι είχες συναισθήματα για μένα
I could never be upset with him	Δεν θα μπορούσα ποτέ να μείνω στενοχωρημένος μαζί του
I tried to find my match	Προσπάθησα να βρω το ταίρι μου
I should find them, stop them	Θα έπρεπε να τους βρω, να τους σταματήσω
I can do some of this photo editing	Μπορεί να κάνω κάποια από αυτή την επεξεργασία φωτογραφίας
I knew he was a brilliant man	Ήξερα ότι ήταν ένας λαμπρός άνθρωπος
I did not need sex with her	Δεν χρειαζόμουν σεξ μαζί της
The project suffered many blows	Το έργο υπέστη πολλά πλήγματα
I also love my country in my own way	Αγαπώ επίσης τη χώρα μου με τον δικό μου τρόπο
I want you to run and play	Θέλω να τρέξεις και να παίξεις
I hear them all around us	Τους ακούω παντού γύρω μας
I managed to get the best of them	Κατάφερα να πάρω το καλύτερο από αυτά
I could not do more for her	Δεν μπορούσα να κάνω περισσότερα για αυτήν
I take full responsibility for this	Αναλαμβάνω την πλήρη ευθύνη για αυτό
I warn you to listen	Σας προειδοποιώ να ακούσετε
A little company along the way	Λίγη συντροφιά στην πορεία
I was on my way to a better life	Ήμουν στο δρόμο μου για μια καλύτερη ζωή
A set on his jaw, ice in his eyes	Ένα σετ στο σαγόνι του, πάγος στα μάτια του
A strange kind of metal wire fence surrounded the house	Ένα περίεργο είδος μεταλλικού συρμάτινου φράχτη περιέβαλε το σπίτι
I take the responsibility	Αναλαμβάνω την ευθύνη
I looked everywhere, but he was gone	Κοίταξα παντού, αλλά είχε φύγει
I will need all our soldiers with me	Θα χρειαστώ όλους τους στρατιώτες μας μαζί μου
I really felt disabled	Πραγματικά ένιωθα ανάπηρος
I definitely saw, if not I felt, my best	Έβλεπα σίγουρα, αν όχι ένιωθα, το καλύτερό μου
I never know what to say	Ποτέ δεν ξέρω τι να πω
I could smell something cooking in the kitchen	Μπορούσα να μυρίσω κάτι να μαγειρεύει στην κουζίνα
I will sleep on the couch outside, you sleep here	Θα κοιμηθώ στον καναπέ έξω, εσύ κοιμήσου εδώ
A beautiful young woman brought more oil for the fire	Μια όμορφη νεαρή γυναίκα έφερε περισσότερο λάδι για τη φωτιά
I want to be taken home	Θέλω να με πάνε σπίτι
I should not have driven you so hard	Δεν έπρεπε να σε οδηγήσω τόσο δυνατά
I had never been to this part of the garden	Δεν είχα πάει ποτέ σε αυτό το μέρος του κήπου
I tremble like a leaf	Τρέμω σαν φύλλο
I have to start my life	Πρέπει να ξεκινήσω τη ζωή μου
Sometimes I wish it was me, it's not	Μερικές φορές εύχομαι να ήμουν εγώ, δεν είναι
I did not know this and I was disappointed	Δεν το ήξερα αυτό και απογοητεύτηκα
I had to time correctly	Έπρεπε να χρονομετρήσω σωστά
I suggest you read it	Σας προτείνω να το διαβάσετε
The details vary from dialect to dialect	Οι λεπτομέρειες ποικίλλουν από διάλεκτο σε διάλεκτο
I ran my fingers over his chest	Πέρασα τα δάχτυλά μου στο στήθος του
I heard that it is also good	Άκουσα ότι είναι και καλά
I did not know what gay is	Δεν ήξερα τι είναι γκέι
A little curiosity to be sure	Μια μικρή περιέργεια να είμαστε σίγουροι
I wish it were not so	Μακάρι να μην ήταν έτσι
I have to make sure my equipment is ready	Πρέπει να πάω να βεβαιωθώ ότι ο εξοπλισμός μου είναι έτοιμος
I could not escape it even in my dreams	Δεν μπορούσα να το ξεφύγω ούτε στα όνειρά μου
I was just my conscience and nothing else	Ήμουν απλώς η συνείδησή μου και τίποτα άλλο
I did not know that marriage would be such a blessing	Δεν ήξερα ότι ο γάμος θα ήταν τόσο ευλογία
He did not go any further	Δεν προχώρησε περαιτέρω
A black baseball cap was pulled over her ears	Ένα μαύρο καπέλο του μπέιζμπολ τραβήχτηκε πάνω από τα αυτιά της
I left the bridge and went to the engineering department	Άφησα τη γέφυρα και πήγα στο τμήμα μηχανικών
The reaction is an emotional state	Η αντίδραση είναι μια συναισθηματική κατάσταση
A man appeared as out of nowhere	Ένας άντρας εμφανίστηκε σαν από το πουθενά
I have always been more than fair	Ήμουν πάντα κάτι παραπάνω από δίκαιος
I jumped in the truck, closing the door behind me	Πήδηξα στο φορτηγό, κλείνοντας την πόρτα πίσω μου
A photographer must be willing to risk it all	Ένας φωτογράφος πρέπει να είναι διατεθειμένος να τα ρισκάρει όλα
I just want to take a look at his eyes	Θέλω μόνο να ρίξω μια ματιά στα μάτια του
I had stopped dreaming	Είχα σταματήσει να ονειρεύομαι
I will not be able to attend the funeral	Δεν θα μπορέσω να παρευρεθώ στην κηδεία
I kneel and touch the ground	Γονατίζω και αγγίζω το έδαφος
I was surprised by her bravery and strength	Με εξέπληξε η γενναιότητα και η δύναμή της
A knock on the door interrupted him	Ένα χτύπημα στην πόρτα τον διέκοψε
I knelt in front of him and a deep breath escaped me	Γονάτισα μπροστά του και μια βαθιά ανάσα μου ξέφυγε
I lack the moral authority to order him to leave	Μου λείπει η ηθική εξουσία να τον διατάξω να φύγει
A film was distributed to his students	Μια ταινία απλώθηκε στους μαθητές του
I would do whatever it took to see it	Θα έκανα ό,τι χρειαζόταν για να το δω
I have to try not to fall	Πρέπει να προσπαθήσω να μην πέσω
I felt too sick to go	Ένιωθα πολύ άρρωστος για να πάω
I appreciate any advice from anyone who does	Εκτιμώ κάθε συμβουλή από οποιονδήποτε το κάνει
I looked for the sign	Κοίταξα για την ταμπέλα
I bend down to touch them	Σκύβω να τα αγγίξω
I had the honor to publish my article	Είχα την τιμή να δημοσιεύσω το άρθρο μου
I painted them	Τα ζωγράφιζα
I offer you a golden opportunity	Σας προσφέρω μια χρυσή ευκαιρία
A special guest will be present	Ένας ειδικός καλεσμένος θα είναι παρών
I was making hot tea for both of us	Έφτιαχνα ζεστό τσάι και για τους δυο μας
I stopped at the apartment number on my fare slip	Σταμάτησα στον αριθμό του διαμερίσματος στο δελτίο ναύλου μου
I myself would say that it had just been located	Εγώ ο ίδιος θα έλεγα ότι απλώς είχε εντοπιστεί
I should have told you before then	Έπρεπε να σου το είχα πει πριν από τότε
But their composition is still unknown	Αλλά η σύνθεσή τους είναι ακόμα άγνωστη
I feel like they are keeping secrets from me	Νιώθω σαν να μου κρατούν μυστικά
A young woman, pale and troubled	Μια νεαρή γυναίκα, χλωμή και προβληματισμένη
I have no one to criticize	Δεν έχω κανέναν να κατακρίνω
I did not know how to make him understand	Δεν ήξερα πώς να τον κάνω να καταλάβει
Commodities based on it have also been released	Εμπορεύματα που βασίζονται σε αυτόν έχουν επίσης κυκλοφορήσει
I think we were all a little crazy right then	Νομίζω ότι ήμασταν όλοι λίγο τρελοί, ακριβώς τότε
Another guard is coming	Έρχεται άλλος φρουρός
On the public relations front	Στο μέτωπο των δημοσίων σχέσεων
I still could not remember anything about my real life	Ακόμα δεν μπορούσα να θυμηθώ τίποτα για την πραγματική μου ζωή
I was thinking about it	Το σκεφτόμουν
I missed that	Το έχασα αυτό
I kept watching, and it just doesn't add up properly	Συνέχισα να παρακολουθώ, και απλά δεν τα προσθέτει σωστά
A fog had come out of nowhere	Μια ομίχλη είχε έρθει από το πουθενά
I think this will ensure their silence	Νομίζω ότι αυτό θα εξασφαλίσει τη σιωπή τους
I could not, and that was the strangest thing	Δεν μπορούσα, και αυτό ήταν το πιο περίεργο πράγμα
I hate when he does that	Μισώ όταν το κάνει αυτό
I thought it would be more than that	Νόμιζα ότι θα ήταν κάτι περισσότερο από αυτό
I will raise him on the last day	Θα τον μεγαλώσω την τελευταία μέρα
A man came out of her office	Ένας άντρας βγήκε από το γραφείο της
I put it aside and keep walking	Το παραμερίζω και συνεχίζω να περπατάω
I feel about three inches tall right now	Νιώθω περίπου τρεις ίντσες ψηλός αυτή τη στιγμή
I was just very emotional	Απλώς ήμουν πολύ συναισθηματικός
I can understand from the way he looks at you	Μπορώ να καταλάβω από τον τρόπο που σε κοιτάζει
I would not change it for a second	Δεν θα το άλλαζα ούτε δευτερόλεπτο
I could not let her live with that thought	Δεν μπορούσα να την αφήσω να ζήσει με αυτή τη σκέψη
I was never a fighter	Δεν ήμουν ποτέ μαχητής
I will not burden you now	Δεν θα σε επιβαρύνω τώρα
I nodded to her back	Της έγνεψα πίσω
I forced myself to stay awake, to see him	Υποχρέωσα τον εαυτό μου να μείνει ξύπνιος, να τον δω
In the third section he describes his financial plan	Στην τρίτη ενότητα περιγράφει το οικονομικό του σχέδιο
I could not see even an artificial light	Δεν μπορούσα να δω ούτε ένα τεχνητό φως
I can not get a single decent message	Δεν μπορώ να πάρω ούτε ένα αξιοπρεπές μήνυμα
I had one for a short time	Είχα ένα για μικρό χρονικό διάστημα
The item with the nearest standard value is assigned	Στο στοιχείο εκχωρείται η πλησιέστερη τυπική τιμή
I wanted to be her again	Ήθελα να ξαναγίνω αυτή
I always thought we were friends, good friends	Πάντα πίστευα ότι είμαστε φίλοι, καλοί φίλοι
I just left you a few hours ago	Μόλις σε άφησα πριν λίγες ώρες
The role marked her acting debut	Ο ρόλος σηματοδότησε το ντεμπούτο της στην υποκριτική
An opportunity to start a family, to take root	Μια ευκαιρία να δημιουργήσετε οικογένεια, να βάλετε ρίζες
I feel that everyone wants to catch me	Αισθάνομαι ότι όλοι θέλουν να με πιάσουν
I remember talking to so many people	Θυμάμαι ότι μίλησα με τόσους πολλούς ανθρώπους
I mean, we were pretty drunk yesterday	Εννοώ, ήμασταν αρκετά μεθυσμένοι χθες
I must have been at least three months pregnant	Πρέπει να ήμουν τουλάχιστον τριών μηνών έγκυος
A big house, a mansion, hidden deep in the forest	Ένα μεγάλο σπίτι, ένα αρχοντικό, κρυμμένο βαθιά στο δάσος
However, nothing significant was suspected	Ωστόσο, δεν υπήρχε υποψία τίποτα σημαντικό
I thought it was a wonderful gift	Νόμιζα ότι ήταν ένα υπέροχο δώρο
I have come to believe that they will never do it	Έχω αρχίσει να πιστεύω ότι δεν θα το κάνουν ποτέ
He will fight injustice with injustice	Θα πολεμήσει την αδικία με την αδικία
I hope I do not wake you up	Ελπίζω να μην σε ξυπνήσω
They had a brief relationship and divorced	Είχαν μια σύντομη σχέση και χώρισαν
The whole route crosses mainly rural fields	Ολόκληρη η διαδρομή διασχίζει κυρίως αγροτικά χωράφια
I have to attack first	Πρώτα πρέπει να επιτεθώ
I never expected that	Δεν το περίμενα ποτέ αυτό
I know it is much stronger than last time	Ξέρω ότι είναι πολύ πιο δυνατό από την προηγούμενη φορά
I like our community	Μου αρέσει η κοινότητά μας
I'm not in the mood for that	Δεν έχω τόσο διάθεση για αυτό
I was really starting to worry	Είχα αρχίσει πραγματικά να ανησυχώ
I do not know what level of power to use	Δεν ξέρω τι επίπεδο δύναμης να χρησιμοποιήσω
I want to do my duty	Θέλω να κάνω το καθήκον μου
I thought it was more than interesting	Νόμιζα ότι ήταν κάτι παραπάνω από ενδιαφέρον
I see nothing but the package	Δεν βλέπω τίποτα άλλο εκτός από το πακέτο
I have not really complained about the way they govern us	Δεν έχω παραπονεθεί πραγματικά για τον τρόπο που μας κυβερνούν
I want to taste his sweat	Θέλω να γευτώ τον ιδρώτα του
I think it took me a few years of my life	Νομίζω ότι μου πήρε μερικά χρόνια από τη ζωή
I said the game is over	Είπα ότι το παιχνίδι τελείωσε
James from the state	Ιάκωβος από το κράτος
I had no explanation that did not upset me	Δεν είχα καμία εξήγηση που να μην με στεναχωρούσε
I will bend you very, very soon	Θα σε λυγίσω πολύ, πολύ σύντομα
A satisfied smile spread on the man's lips	Ένα ικανοποιημένο χαμόγελο απλώθηκε στα χείλη του άντρα
But I know that	Το ξέρω όμως αυτό
I feel that you men should trust me	Νιώθω ότι εσείς οι άνδρες πρέπει να με εμπιστευτείτε
I love that time of year	Λατρεύω εκείνη την εποχή του χρόνου
I think he liked that	Νομίζω ότι του άρεσε αυτό
I bet it's all over	Βάζω στοίχημα ότι έχουν τελειώσει όλα αυτά
I wanted to take off for a few days and visit	Ήθελα να απογειωθώ για λίγες μέρες και να επισκεφθώ
I knew he was going to chase me	Ήξερα ότι θα με κυνηγούσε
I jumped down and knelt beside him	Πήδηξα κάτω και γονάτισα δίπλα του
I promised her dad a summer back in the east	Υποσχέθηκα στον μπαμπά της ένα καλοκαίρι πίσω στα ανατολικά
I include this strategy in this book with great hesitation	Περιλαμβάνω αυτή τη στρατηγική σε αυτό το βιβλίο με μεγάλο δισταγμό
I saw my child being born	Είδα το παιδί μου να γεννιέται
I definitely had a purpose	Σίγουρα είχα σκοπό
I really felt different	Πραγματικά ένιωσα διαφορετικά
I did not have much control over what he did	Δεν είχα πολύ έλεγχο σε αυτό που έκανε
I have not learned my lines	Δεν έχω μάθει τις γραμμές μου
A fish out of the water they say	Ένα ψάρι έξω από το νερό που λένε
I can not see it working	Δεν μπορώ να το δω να λειτουργεί
I can not tell you anything more, unfortunately	Δεν μπορώ να σου πω κάτι περισσότερο, δυστυχώς
I left my phone inside	Άφησα το τηλέφωνό μου μέσα
I saw a cloud of magic spread over the city	Είδα ένα σύννεφο μαγείας απλωμένο πάνω στην πόλη
I did not want to hear him again	Δεν ήθελα να τον ξανακούσω
Alabama held only a first drop	Η Αλαμπάμα κράτησε μόνο μια πρώτη πτώση
I'm been awake for almost twenty-four hours now	Είμαι ξύπνιος σχεδόν είκοσι τέσσερις ώρες τώρα
I think you will be able to manage it	Νομίζω ότι θα μπορέσεις να το διαχειριστείς
I see him once or twice a month	Τον βλέπω μια-δυο φορές το μήνα
I apologize again for being sick	Ζητώ και πάλι συγγνώμη που είμαι άρρωστος
I immediately gained respect for her	Αμέσως κέρδισα τον σεβασμό για αυτήν
I start a coffee, I check my email	Ξεκινάω έναν καφέ, τσεκάρω το email μου
Sometimes I wondered what was happening to these people	Μερικές φορές αναρωτιόμουν τι συνέβαινε σε αυτούς τους ανθρώπους
I know you better than anyone	Σε ξέρω καλύτερα από οποιονδήποτε άλλον
I drank some water and spat it out	Ήπια ένα νερό και το έφτυσα
I know you have my prosperity in mind	Ξέρω ότι έχεις στο μυαλό σου την ευημερία μου
I live in a gray area there	Ζω σε μια γκρίζα περιοχή εκεί
A bit like school days	Λίγο σαν σχολικές μέρες
I decide not to get dressed	Αποφασίζω να μην ντυθώ
I did not intend to pay another penny	Δεν είχα σκοπό να πληρώσω άλλη δεκάρα
I asked her to come and pick me up	Της ζήτησα να έρθει να με πάρει
I no longer needed to warm him up	Δεν χρειαζόταν άλλο να τον ζεστάνω
I ran to him, relieved	Έτρεξα κοντά του, με ανακούφιση
I tried not to stumble on the rough ground	Προσπάθησα να μην σκοντάψω στο τραχύ έδαφος
I said there is a mirror image	Είχα πει ότι υπάρχει μια εικόνα καθρέφτη
I feel sorry for him in the slightest	Τον λυπάμαι το παραμικρό
I told my husbands not to worry	Είπα στους άντρες μου να μην ανησυχούν
I glanced down and my lantern lit up someone floating there	Έριξα μια ματιά κάτω και το φανάρι μου φώτισε κάποιον που επέπλεε εκεί
I thank people easily	Ευχαριστώ τον κόσμο εύκολα
I have the excerpt from your radio show somewhere here	Έχω κάπου εδώ το απόσπασμα από τη ραδιοφωνική σας εκπομπή
I did not think it would be tonight, though	Δεν πίστευα ότι θα ήταν απόψε, όμως
I managed to cross it on the computer	Κατάφερα να το διασταυρώσω στον υπολογιστή
I'm sorry about that	Ζητώ συγγνώμη για αυτό
I could probably sell my own and buy a house	Μάλλον θα μπορούσα να πουλήσω το δικό μου και να αγοράσω ένα σπίτι
I did not have the energy	Δεν είχα την ενέργεια
The third trial is ongoing	Η τρίτη δίκη βρίσκεται σε εξέλιξη
I wanted to save her	Ήθελα να τη σώσω
I went upstairs and pushed him around	Πήγα επάνω και τον έσπρωξα τριγύρω
I no longer paid attention to school events	Δεν έδινα πια σημασία στα σχολικά γεγονότα
A way to see truths about ourselves	Ένας τρόπος να δούμε αλήθειες για τον εαυτό μας
I walked quietly in the cabin and renewed our acquaintance	Περπάτησα ήσυχα στον θάλαμο και ανανέωσα τη γνωριμία μας
A new thought made him frown	Μια νέα σκέψη τον έκανε να συνοφρυωθεί
I thought we were ready to play	Νόμιζα ότι ήμασταν έτοιμοι να παίξουμε
I imagine it will fit very well in your slim figure	Φαντάζομαι ότι θα ταιριάζει πολύ στην αδύνατη σιλουέτα σου
I can not wait much longer	Δεν μπορώ να περιμένω πολύ περισσότερο
I think we should start there	Νομίζω ότι πρέπει να ξεκινήσουμε από εκεί
I want to go and see what happens	Θέλω να πάω να δω τι συμβαίνει
D and back to the computer screen	D και πίσω στην οθόνη του υπολογιστή
I'm coming to make changes	Έρχομαι να κάνω αλλαγές
I found myself smiling too	Βρέθηκα κι εγώ να χαμογελάω
I found something on the hard drive	Βρήκα κάτι στον σκληρό δίσκο
She is soon pronounced dead	Σύντομα ανακηρύσσεται νεκρή
I want it to be fast	Θέλω να είναι γρήγορο
I felt the fur rolling in my hand	Ένιωσα τη γούνα να κυλά στο χέρι μου
The hiding place was in a small stream	Η κρυψώνα ήταν σε ένα μικρό ρυάκι
I laugh sometimes as we talk	Γελάω μερικές φορές καθώς μιλάμε
I could have kissed him	Θα μπορούσα να τον είχα φιλήσει
I just fell on it	Μόλις το έπεσα πάνω μου
I thought something serious had happened	Νόμιζα ότι είχε συμβεί κάτι σοβαρό
I the ordinary man is nowhere on his agenda	Εγώ ο απλός άνθρωπος δεν είναι πουθενά στην ατζέντα του
I can not remarry	Δεν μπορώ να ξαναπαντρευτώ
I worked how long ago	Δούλεψα πριν πόσο καιρό
A hunger for another human being	Μια πείνα για έναν άλλο άνθρωπο
I had a horrible time	Πέρασα φρικτά
I looked out of my window	Κοίταξα από το παράθυρό μου
I just wanted to give your things back	Ήθελα απλώς να δώσω τα πράγματά σου πίσω
I would never hurt my parents	Δεν θα έκανα ποτέ κακό στους γονείς μου
I remember the emotion in your voice	Θυμάμαι τη συγκίνηση στη φωνή σου
A puzzled look appeared on her face	Ένα σαστισμένο βλέμμα εκδηλώθηκε στο πρόσωπό της
I was beyond thirst	Ήμουν πέρα ​​από τη δίψα
I did not answer much	Δεν απάντησα πολύ
I waited for her and she never came	Την περίμενα και δεν ήρθε ποτέ
I would put it all out there	Θα τα έβαζα όλα εκεί έξω
I think he knows by now	Νομίζω ότι ξέρει μέχρι τώρα
I can remember it well	Μπορώ να το θυμάμαι καλά
I walk away from them	Απομακρύνομαι από αυτούς
Many males can chase a single female	Πολλά αρσενικά μπορούν να κυνηγήσουν ένα μόνο θηλυκό
I will not choose a side	Δεν θα διαλέξω πλευρά
I was not a fan of the landscape	Δεν ήμουν λάτρης του τοπίου
I no longer trust the government	Δεν έχω πια εμπιστοσύνη στην κυβέρνηση
A feeling of terror passed through me	Ένα αίσθημα τρόμου πέρασε από μέσα μου
I did not even get a towel	Ούτε πετσέτα δεν πήρα
I know the dismissal was very difficult	Ξέρω ότι η απόλυση ήταν πολύ δύσκολη
I continued my treatment	Συνέχισα τη θεραπεία μου
I grab it and move it carefully to the side	Το πιάνω και το μετακινώ προσεκτικά στο πλάι
I heard he may have dropped out of school	Άκουσα ότι μπορεί να παράτησε το σχολείο
I mean, he got this picture from somewhere	Θέλω να πω, πήρε αυτή την εικόνα από κάπου
I hope you enjoy reading my works	Ελπίζω να σας αρέσει να διαβάζετε τα έργα μου
I did not expect much more	Δεν περίμενα πολλά περισσότερα
I hoped it was hell	Ήλπιζα στην κόλαση να ήταν
I knew how to combine my voice with his	Ήξερα πώς να συνδυάσω τη φωνή μου με τη δική του
I knew it would happen one day	Ήξερα ότι θα γινόταν μια μέρα
I will try to explain it again	Θα προσπαθήσω να το εξηγήσω ξανά
I have already lost six	Έχω χάσει ήδη έξι
I have wasted my life and destroyed my body	Έχω σπαταλήσει τη ζωή μου και κατέστρεψα το σώμα μου
I realized very quickly that it was completely broken	Συνειδητοποίησα πολύ γρήγορα ότι ήταν εντελώς σπασμένη
I did not know where he lived	Δεν ήξερα πού έμενε
I know exactly where you are	Ξέρω ακριβώς πού βρίσκεσαι
I opened the door and instinctively held my breath	Άνοιξα την πόρτα και ενστικτωδώς κράτησα την ανάσα μου
I feel like a girl receiving a tribute from a knight	Νιώθω σαν μια κοπέλα που δέχεται φόρο τιμής από έναν ιππότη
Few contracted the disease, but not very seriously	Λίγοι έπαθαν την ασθένεια, αλλά όχι πολύ σοβαρά
He has nowhere to live and is hungry	Δεν έχει πού να ζήσει και πεινάει
Someone to whom he never wanted to return	Κάποιος στον οποίο δεν ήθελε να επιστρέψει ποτέ
I think this is the right number	Νομίζω ότι αυτός είναι ο σωστός αριθμός
I shout his name in his mouth	Φωνάζω το όνομά του στο στόμα του
I should have been more careful	Θα έπρεπε να είμαι πιο προσεκτικός
I never went to see her	Δεν πήγα ποτέ να τη δω
I could just as well go home	Θα μπορούσα εξίσου να επιστρέψω σπίτι
I liked how it made me feel despite its taste	Μου άρεσε το πώς με έκανε να νιώσω παρά τη γεύση του
I respect and admire him a lot	Τον σέβομαι και θαυμάζω πολύ
I can no longer be ashamed of it	Δεν μπορώ πια να ντρέπομαι γι' αυτό
I only wish the doctors would allow me to drive	Εύχομαι μόνο οι γιατροί να μου επιτρέψουν να οδηγήσω
I opened my eyes so much to see	Άνοιξα τα μάτια μου τόσο για να δω
I could not leave that	Δεν μπορούσα να το αφήσω αυτό
Their marriage had two daughters and a son	Ο γάμος τους απέκτησε δύο κόρες και έναν γιο
I did not care how this was possible	Δεν με ένοιαζε πώς ήταν δυνατό αυτό
I had no intention of going like that tonight	Δεν είχα σκοπό να πάει έτσι απόψε
I could not bring myself to the next level	Δεν μπορούσα να φέρω τον εαυτό μου στο επόμενο επίπεδο
I sighed and looked at the ground	Αναστέναξα και κοίταξα το έδαφος
I even went with my father to choose it	Πήγα ακόμη και με τον πατέρα μου να το διαλέξω
I felt it was more personal like that	Ένιωσα ότι ήταν πιο προσωπικό έτσι
The fate of our country is at stake	Η μοίρα της χώρας μας διακυβεύεται
One view was this	Μια άποψη ήταν η εξής
I had this issue about standards	Είχα αυτό το θέμα σχετικά με τα πρότυπα
I would definitely die here	Σίγουρα θα πέθαινα εδώ
I know how to play it	Ξέρω πώς να το παίξω
I knew how to drive a shift with a stick, somehow	Ήξερα πώς να οδηγώ μια βάρδια με ραβδί, κάπως
I live better in two houses than in one	Ζω καλύτερα σε δύο σπίτια παρά σε ένα
I go back and forth with him, all the time	Πηγαίνω πέρα ​​δώθε μαζί του, όλη την ώρα
I really regret all this today when I think about it again	Πραγματικά μετανιώνω για όλα αυτά σήμερα που το ξανασκέφτομαι
I found a much higher shelter	Βρήκα ένα πολύ ανώτερο καταφύγιο
Men's house, for sure	Αντρικό σπίτι, σίγουρα
I think he had a heart attack	Νομίζω ότι έπαθε καρδιακή προσβολή
I hope now the speculation stops	Ελπίζω τώρα να σταματήσουν οι εικασίες
I prefer to think of it as prudence	Προτιμώ να το σκέφτομαι ως σύνεση
I was awake too while they were doing it	Κι εγώ ήμουν ξύπνιος ενώ το έκαναν
I did not ask her to give up anything	Δεν της ζήτησα να εγκαταλείψει τίποτα
I will mention just a few tricks that worked for me	Θα αναφέρω απλώς μερικά κόλπα που λειτούργησαν για μένα
I could not wait for him	Δεν μπορούσα να τον περιμένω
I was not sure about that	Δεν ήμουν σίγουρος γι' αυτό
I sleep in the bedroom of my house	Κοιμάμαι στην κρεβατοκάμαρα του σπιτιού μου
I slipped some shoes and headed	Γλίστρησα μερικά παπούτσια και κατευθύνθηκα
I could not hold it, tears began to flood	Δεν μπορούσα να το κρατήσω, τα δάκρυα άρχισαν να πλημμυρίζουν
I thought we were committed to that	Νόμιζα ότι είχαμε δεσμευτεί σε αυτό
I did not defend myself	Δεν αμύνθηκα
I did not think the situation was funny for long	Δεν πίστευα ότι η κατάσταση ήταν αστεία για πολύ
I would no longer listen to his lies	Δεν θα άκουγα πια τα ψέματά του
I will send the next team	Θα στείλω την επόμενη ομάδα
I have too many questions that need answers	Έχω πάρα πολλές ερωτήσεις που χρειάζονται απαντήσεις
I could see everything in the bar	Μπορούσα να δω όλα όσα υπήρχαν στο μπαρ
I had to forget her	Έπρεπε να την ξεχάσω
I just have to stay here for tonight	Απλά πρέπει να μείνω εδώ για απόψε
I really wanted to think about it	Ήθελα πολύ να το σκεφτώ
Maybe nothing else is required	Ίσως δεν απαιτείται τίποτα άλλο
I have no idea what you will decide	Δεν έχω ιδέα τι θα αποφασίσεις
I had finished school two years ago	Είχα τελειώσει το σχολείο δύο χρόνια πριν
I wanted to know what they think about it	Ήθελα να μάθω τι πιστεύουν για αυτό
I am never alone with her	Δεν είμαι ποτέ μόνη μαζί της
I did not intend to show him the signs	Δεν είχα σκοπό να του δείξω τα σημάδια
I imagine you feel quite alone right now	Φαντάζομαι ότι νιώθεις αρκετά μόνος αυτή τη στιγμή
They gladly agreed to this simple request	Με χαρά συμφώνησαν με αυτό το απλό αίτημα
I raise my eyebrows at him	Του σηκώνω τα φρύδια μου
I still did not believe it	Ακόμα δεν το πίστευα
I stood still and looked around	Έμεινα ακίνητος και κοίταξα γύρω μου
I can just let you drive with the passengers	Μπορώ απλά να σας επιτρέψω να οδηγείτε με τους επιβάτες
I overcame it a long time ago	Το ξεπέρασα εδώ και πολύ καιρό
A world of my design	Ένας κόσμος του σχεδίου μου
I tell you, hatred comes easily, very easily	Σας λέω, το μίσος έρχεται εύκολα, πολύ εύκολα
Others rush to watch the match	Κάποιοι άλλοι σπεύδουν να παρακολουθήσουν τον αγώνα
I also thought the movie was awful	Και εγώ νόμιζα ότι η ταινία ήταν απαίσια
I was not very worried	Δεν ανησυχούσα πολύ
I need to know, to control your fate	Πρέπει να ξέρω, να ελέγξω τη μοίρα σου
I only felt for a moment that it was over	Ένιωσα μόνο για μια στιγμή ότι τελείωσε
I have not seen him since my graduation	Δεν τον έχω δει από την αποφοίτησή μου
I need it to spend the day	Το χρειάζομαι για να περάσω τη μέρα
I take a deep breath and watch them pass	Αναπνέω βαθιά και τους βλέπω να περνούν
All these records have been broken since then	Όλα αυτά τα ρεκόρ έχουν καταρριφθεί από τότε
I bought it the same day	Το αγόρασα την ίδια μέρα
I kissed her neck again	Της φίλησα ξανά το λαιμό
I tried to scream but I drowned	Προσπάθησα να ουρλιάξω αλλά έπνιξα
I mean only the first page is huge	Εννοώ ότι μόνο η πρώτη σελίδα είναι τεράστια
everything is perfect	Ολα ειναι τελεια
I want to make a deal with you	Θέλω να κάνω μια συμφωνία μαζί σου
I could now feel myself standing on the grass	Ένιωθα τώρα τον εαυτό μου να στέκεται στο γρασίδι
A loose power supply floated inside the cabin	Ένα χαλαρό πακέτο τροφοδοσίας επέπλεε μέσα στην καμπίνα
I had someone to help me around	Είχα κάποιον να με βοηθήσει εδώ γύρω
I was trying to organize the papers today	Προσπαθούσα να οργανώσω τα χαρτιά σήμερα
I honestly would not change how he came to us	Ειλικρινά δεν θα άλλαζα πώς ήρθε σε εμάς
I have found that this is very true	Έχω διαπιστώσει ότι αυτό ισχύει σε μεγάλο βαθμό
I should not let anything bother me so little	Δεν έπρεπε να αφήσω κάτι τόσο λίγο να με ενοχλεί
I encourage you to keep learning with us	Σας ενθαρρύνω να συνεχίσετε να μαθαίνετε μαζί μας
I was not going to make it easy	Δεν επρόκειτο να το κάνω εύκολο
I stopped leaving new messages a week ago	Σταμάτησα να αφήνω νέα μηνύματα πριν από μια εβδομάδα
This obviously happened	Αυτό προφανώς έγινε
I think my heart is broken	Νομίζω ότι η καρδιά μου είναι ραγισμένη
I can see your face now	Μπορώ να δω το πρόσωπό σου τώρα
I may have to leave our agreement	Ίσως χρειαστεί να αποχωρήσω από τη συμφωνία μας
I grab my bag and head for the door	Πιάνω την τσάντα μου και κατευθύνομαι προς την πόρτα
I had not been there long enough to miss him	Δεν είχα πάει εκεί αρκετό καιρό για να μου λείψει
I converted so many of them	Μετέτρεψα τόσα πολλά από αυτά
I appeal from your customs	Κάνω έκκληση από τα έθιμα σας
I really like this stamp	Μου αρέσει πολύ αυτό το γραμματόσημο
I'll be back if you need anything	Θα είμαι πίσω αν χρειαστείς κάτι
I thought this could help attract new members	Σκέφτηκα ότι αυτό θα μπορούσε να βοηθήσει στην προσέλκυση νέων μελών
Both cases remain open	Και οι δύο υποθέσεις παραμένουν ανοιχτές
I had spent four years of drama	Είχα περάσει τέσσερα χρόνια δράματος
The staff could not locate the donor	Το προσωπικό δεν μπόρεσε να εντοπίσει τον δότη
I feel lost and helpless, unable to do anything	Νιώθω χαμένος και αβοήθητος, ανίκανος να κάνω τίποτα
I just saw it last week	Μόλις το είδα την περασμένη εβδομάδα
A little small, but nice	Λίγο μικρό, αλλά ωραίο
I shot him in the back	Τον πυροβόλησα στην πλάτη
I clapped my hands with a smile and a nod	Χτύπησα παλαμάκια με ένα χαμόγελο και ένα νεύμα
I think it mainly takes time to process the letters	Νομίζω ότι θέλει κυρίως χρόνο για να επεξεργαστεί τα γράμματα
I would like it to be recorded as yes	Θα ήθελα να καταγραφεί ως ναι
I already respected and admired the woman	Ήδη σεβόμουν και θαύμαζα τη γυναίκα
I look out the window and see the park	Κοιτάζω έξω από το παράθυρο και βλέπω το πάρκο
I know there are no expectations	Ξέρω ότι δεν υπάρχουν προσδοκίες
I hit the car, found the handle and opened it	Χτύπησα το αυτοκίνητο, βρήκα το χερούλι και το άνοιξα
I knew exactly how to handle them	Ήξερα ακριβώς πώς να τα χειριστώ
I did not pay attention to details	Δεν έδωσα σημασία στις λεπτομέρειες
I always like this kind of technology articles	Πάντα μου αρέσουν αυτού του είδους τα άρθρα σχετικά με την τεχνολογία
I want to see and hear things on my own	Θέλω να δω και να ακούσω πράγματα μόνος μου
I asked him to talk to me	Τον παρακάλεσα να μου μιλήσει
I looked at him happily	Τον κοίταξα ευχαριστημένος
I put a cigarette on my lips	Έβαλα ένα τσιγάρο στα χείλη μου
I missed him and I loved him	Μου έλειψε και τον αγάπησα
I mean, you can throw it almost anything	Εννοώ, μπορείς να το ρίξεις σχεδόν τίποτα
I want to beat him alone	Θέλω να τον νικήσω μόνος μου
A little risky, but they wanted to risk it	Λίγο ριψοκίνδυνο, αλλά ήθελαν να το ρισκάρουν
I kissed her on the cheek	Τη φίλησα στο μάγουλο
I also learn a lot	Μαθαίνω επίσης πολλά
An author without a trace of scientific or technical insight	Ένας συγγραφέας, χωρίς ίχνος επιστημονικής ή τεχνικής διορατικότητας
I absolutely love my home and my neighborhood	Αγαπώ απόλυτα το σπίτι μου και τη γειτονιά μου
I could not bear to eat any of them	Δεν άντεχα να φάω τίποτα από αυτά
I think he really enjoys the attention	Νομίζω ότι απολαμβάνει πραγματικά την προσοχή
I did not notice any warning light on it	Δεν παρατήρησα κανένα προειδοποιητικό φως πάνω του
I was going up the stairs	Ανέβαινα τη σκάλα
No one was allowed to travel without his permission	Κανείς δεν επιτρεπόταν να ταξιδέψει χωρίς την άδειά του
I wonder what size the guy was	Αναρωτιέμαι τι μέγεθος ήταν ο τύπος
I carefully scan the living room	Σαρώνω προσεκτικά το σαλόνι
I was in your class, I saw your research	Ήμουν σε εκείνη την τάξη σου, είδα την έρευνά σου
I was alone and it was dark	Ήμουν μόνος και ήταν σκοτεινά
I had children, several of them	Είχα παιδιά, αρκετά από αυτά
I read it of course	Το διάβασα φυσικά
I only have one day left	Μου έμεινε μόνο μια μέρα
I drop my hands, still trembling in front of these people	Πέφτω τα χέρια μου, ακόμα τρέμοντας μπροστά σε αυτούς τους ανθρώπους
I did not have to tell him he was okay	Δεν έπρεπε να του πω ότι ήταν εντάξει
I will be tender but firm	Θα είμαι τρυφερός αλλά σταθερός
A nicely furnished	Ένα όμορφα επιπλωμένο
I stayed with the first one	Έμεινα με τον πρώτο
I wonder if he really cares	Αναρωτιέμαι αν τον νοιάζει κιόλας
I shine my light all the way	Λάμπω το φως μου σε όλη τη διαδρομή
I may be ready to die	Μπορεί να είμαι έτοιμος να πεθάνω
I need my car to get back to culture	Χρειάζομαι το αυτοκίνητό μου για να επιστρέψω στον πολιτισμό
I smile and give them nothing	Χαμογελώ και δεν τους δίνω τίποτα
I can not stay in the city	Δεν μπορώ να μείνω στην πόλη
I saw a man standing on the left side	Είδα έναν άντρα να στέκεται στην αριστερή πλευρά
That was the meaning of the show	Αυτό ήταν το νόημα της παράστασης
I never liked heights	Ποτέ δεν μου άρεσαν τα ύψη
Paul was hard to be friends with	Ο Πωλ ήταν δύσκολο να γίνεις φίλος
I made him die in the best possible way	Τον έκανα να πεθάνει με τον καλύτερο δυνατό τρόπο
A wonderful medicine that brings you peace	Ένα θαυμάσιο φάρμακο που σας φέρνει ειρήνη
That is, a wonderful mother	Υπέροχη μάνα δηλαδή
I can take it to school for a show and say it	Μπορώ να το πάω στο σχολείο για επίδειξη και να το πω
I was sure it was not a virus, but it is	Ήμουν σίγουρος ότι δεν ήταν ιός, αλλά είναι
Good question though	Καλή ερώτηση όμως
He fired again and again at the mark	Πυροβόλησε ξανά και ξανά χτυπούσε το σημάδι
I was tired of driving	Είχα βαρεθεί να οδηγώ
I took a drink and put it back	Πήρα ένα ποτό και το έβαλα πίσω
I would hit the screens	Θα χτυπούσα τις οθόνες
I feel something	Κάτι νιώθω
I learned about your work	Έμαθα για τη δουλειά σου
I tried to pull myself out of the water	Προσπάθησα να τραβήξω τον εαυτό μου έξω από το νερό
I want to know what it is	Θέλω να μάθω τι είναι
I had not seen her for months	Δεν την είχα δει εδώ και μήνες
I am a student of life	Είμαι μαθητής της ζωής
I can not believe they are growing so fast	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι μεγαλώνουν τόσο γρήγορα
I would never give that order	Δεν θα έδινα ποτέ αυτή την εντολή
A knife was in his hand	Στο χέρι του ήταν σφιγμένο ένα μαχαίρι
I got plenty of it and spend it freely	Το πήρα άφθονο και το ξοδεύω ελεύθερα
I gave the dog some cocaine to relieve his pain	Έδωσα στον σκύλο λίγη κοκαΐνη για να ανακουφίσω τον πόνο του
I read a little last night	Διάβασα λίγο χθες το βράδυ
I could understand when he was lying and he was not	Μπορούσα να καταλάβω πότε έλεγε ψέματα και δεν ήταν
The tunnel has fog and lighting effects	Η σήραγγα διαθέτει εφέ ομίχλης και φωτισμού
I would not say it was because of this issue	Δεν θα έλεγα ότι ήταν λόγω αυτού του ζητήματος
They definitely have chemistry	Σίγουρα έχουν χημεία
I did something stupid, everyone knows that	Έκανα κάτι ανόητο, το ξέρουν όλοι
I could not be more proud	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο περήφανος
I had run out of ammunition	Μου είχαν τελειώσει τα πυρομαχικά
I had good reasons to leave	Είχα καλούς λόγους να φύγω
I thought you had all summer	Νόμιζα ότι είχες όλο το καλοκαίρι
I'm free any time after	Είμαι ελεύθερος οποιαδήποτε στιγμή μετά
I enjoyed lunch and chatting with you	Απόλαυσα το μεσημεριανό γεύμα και τη συνομιλία μαζί σας
I put it six inches thick	Το έβαλα έξι ίντσες πάχος
Some glasses were raised on me	Μερικά ποτήρια σηκώθηκαν πάνω μου
I just hope mine rushed in and made its appearance	Ελπίζω μόνο το δικό μου να έσπευσε και να έκανε την εμφάνισή του
I want them all, but you have to give them freely	Τα θέλω όλα, αλλά πρέπει να τα δώσεις ελεύθερα
A car is not a person	Ένα αυτοκίνητο δεν είναι άτομο
I did not want to think about the trial	Δεν ήθελα να σκέφτομαι τη δίκη
A man was standing at the entrance to the library	Ένας άντρας στεκόταν στην είσοδο της βιβλιοθήκης
I cried because it was my fault	Έκλαψα γιατί έφταιγα εγώ
I think everyone loves food	Νομίζω ότι όλοι αγαπούν το φαγητό
I look forward to becoming his friend	Ανυπομονώ να γίνω φίλος του
I'm also not an idiot	Επίσης δεν είμαι ηλίθιος
Really great performance	Πραγματικά εξαιρετική απόδοση
I turn my attention back to my phone	Στρέφω την προσοχή μου ξανά στο τηλέφωνό μου
I have a long stick in here	Έχω ένα μακρύ ραβδί εδώ μέσα
I wanted to crawl into a hole and die	Ήθελα να συρθώ σε μια τρύπα και να πεθάνω
A little while later, the light was gone	Λίγη ώρα αργότερα, το φως είχε φύγει
I even found some in the digging	Βρήκα ακόμη και μερικά στο σκάψιμο
I had not thought about this much before	Προηγουμένως δεν είχα σκεφτεί πολύ αυτό
I was too high to sit on the ground again	Ήμουν πολύ ψηλά για να ξανακαθίσω στο έδαφος
I never even saw the switch	Δεν είδα ποτέ καν τον διακόπτη
A sob escaped from her throat	Ένας λυγμός ξέφυγε από το λαιμό της
I did not like the way I was treated	Δεν μου άρεσε ο τρόπος που μου φερόταν
I just tolerate them	Απλώς τους ανέχομαι
I did not take over the management of the camp	Δεν ανέλαβα τη διοίκηση του στρατοπέδου
I was worried for several reasons	Ανησυχούσα για διάφορους λόγους
Few were our people	Λίγοι ήταν οι δικοί μας άνθρωποι
I had never tasted fresh human blood	Δεν είχα δοκιμάσει ποτέ φρέσκο ​​αίμα από άνθρωπο
I wonder how long we have been here	Αναρωτιέμαι πόσο καιρό είμαστε εδώ
I was the last in the series	Ήμουν ο τελευταίος της σειράς
I want the best for him	Θέλω το καλύτερο για εκείνον
I was right on both accounts	Είχα δίκιο και στους δύο λογαριασμούς
I turn off the radio and leave my room	Κλείνω το ραδιόφωνο και βγαίνω από το δωμάτιο μου
I had the results of the brain tomography today	Είχα τα αποτελέσματα της τομογραφίας εγκεφάλου σήμερα
I could see some of the ruins far below	Μπορούσα να δω μερικά από τα ερείπια πολύ πιο κάτω
The ship sank with all hands without responding to fire	Το πλοίο βυθίστηκε με όλα τα χέρια χωρίς να απαντήσει τα πυρά
But he felt bound by his word	Όμως ένιωθε δεσμευμένος από τον λόγο του
I focus on quality and not quantity	Εστιάζω στην ποιότητα και όχι στην ποσότητα
A third and a quarter were damaged	Ένα τρίτο και ένα τέταρτο υπέστησαν ζημιές
I remembered that he was staying for dinner	Θυμήθηκα ότι έμενε για δείπνο
I read him from the lips asking me to hug him	Τον διάβασα από τα χείλη ζητώντας μου να τον αγκαλιάσω
I hope you do	Ελπίζω να το κάνετε
A small part will be borne by the government	Ένα μικρό μέρος θα βαρύνει την κυβέρνηση
I finished my first lecture	Ολοκλήρωσα την πρώτη μου διάλεξη
I would say, do this, and she would do it	Θα έλεγα, κάνε αυτό, και εκείνη θα το έκανε
I heard some of her story tonight	Άκουσα λίγη από την ιστορία της απόψε
I have twenty spare parts of them	Έχω είκοσι ανταλλακτικά από αυτά
I told you, he went into an agency	Σου είπα, μπήκε σε ένα πρακτορείο
I sighed and made no further comment	Αναστέναξα και δεν έκανα άλλο σχόλιο
I hope they did not check me	Ελπίζω να μην με έλεγξαν
I would like to put the top down	Θα ήθελα να βάλω την κορυφή προς τα κάτω
I must say that it did not surprise me	Έπρεπε να πω ότι δεν με εξέπληξε
The preservation of the stone is remarkable	Η διατήρηση της πέτρας είναι αξιοσημείωτη
Doing so was one such obstacle that had to be overcome	Κάνοντας αυτό ήταν ένα τέτοιο εμπόδιο που έπρεπε να ξεπεραστεί
I did that to us too, you know	Αυτό το έκανα και σε εμάς, ξέρεις
I was not sure in which army his rank was	Δεν ήμουν σίγουρος σε ποιον στρατό ήταν ο βαθμός του
A job at the post office seemed certain	Μια δουλειά στο ταχυδρομείο φαινόταν σίγουρο
I just hand over things	Απλώς παραδίδω τα πράγματα
A guest will not go to your kitchen	Ένας επισκέπτης δεν θα πάει στην κουζίνα σας
I was hoping he would change his mind	Ήλπιζα ότι θα άλλαζε γνώμη
I took it off and put on the white dress	Το έβγαλα και φόρεσα το λευκό φόρεμα
I like to touch and hold them	Μου αρέσει να τα αγγίζω και να τα κρατάω
I find it difficult to sleep	Δυσκολεύομαι να κοιμηθώ
I was trying to make humor	Προσπαθούσα να κάνω χιούμορ
I try to offer him the same and keep walking	Προσπαθώ να του προσφέρω το ίδιο και συνεχίζω να περπατάω
I have been looking for it too	Το έχω αναζητήσει και εγώ
I could not be yet because I was in so much pain	Δεν θα μπορούσα να είμαι ακόμα γιατί πονούσα πάρα πολύ
I grab his shirt to pull him back	Πιάνω το πουκάμισό του για να τον τραβήξω πίσω
I mean, it does not paint a picture of the mall	Θέλω να πω, δεν ζωγραφίζει μια εικόνα του εμπορικού κέντρου
I could not be pregnant	Δεν θα μπορούσα να είμαι έγκυος
I found myself irritated	Έβρισα εκνευρισμένος
I agreed to go out and do something	Συμφώνησα να βγούμε έξω και να κάνουμε κάτι
I did not hear you come in	Δεν σε άκουσα να μπαίνεις
I'm just trying to avoid the public scandal	Απλώς προσπαθώ να αποφύγω το δημόσιο σκάνδαλο
I know how to distract my father quite well	Ξέρω πώς να αποσπάω την προσοχή του πατέρα μου αρκετά καλά
I always bring my little man with me	Φέρνω πάντα το ανθρωπάκι μου μαζί μου
The following empirical rules cover most cases	Οι παρακάτω εμπειρικοί κανόνες καλύπτουν τις περισσότερες περιπτώσεις
Some notable events happened during the season	Μερικά αξιοσημείωτα γεγονότα συνέβησαν κατά τη διάρκεια της σεζόν
I broke some important laws while saving you	Έσπασα κάποιους σημαντικούς νόμους σώζοντάς σας
A group of people are outside holding beer bottles	Μια ομάδα ανθρώπων είναι έξω κρατώντας μπουκάλια μπύρας
I actually had to avoid a shiver	Στην πραγματικότητα έπρεπε να αποφύγω ένα ρίγος
I hated when he did that	Μισούσα όταν το έκανε αυτό
I can order room service	Μπορώ να παραγγείλω την υπηρεσία δωματίου
I gave them my hair and ten thousand dollars	Τους έδωσα τα μαλλιά μου και δέκα χιλιάδες δολάρια
I want to sell it, but it wants a job	Θέλω να το πουλήσω, αλλά θέλει δουλειά
A shallow stream of the river flowed in front of his feet	Ένα ρηχό ρυάκι του ποταμού κυλούσε μπροστά στα πόδια του
I had this burning passion	Είχα αυτό το φλέγον πάθος
I knocked on the post and ran out the door	Χτύπησα τη δημοσίευση και έτρεξα έξω από την πόρτα
Supplies began to increase in the following months	Οι προμήθειες άρχισαν να αυξάνονται τους επόμενους μήνες
I just wanted to point it out	Ήθελα απλώς να το επισημάνω
I bent down for a moment at the closed door	Έσκυψα για μια στιγμή στην κλειστή πόρτα
I ignore him as much as possible	Τον αγνοώ όσο γίνεται
I know people who have chosen both ways	Ξέρω ανθρώπους που έχουν επιλέξει και τους δύο τρόπους
A woman with independent thinking and action	Μια γυναίκα με ανεξάρτητη σκέψη και πράξη
I should not have listened to your personal meeting	Δεν έπρεπε να είχα ακούσει την προσωπική σας συνάντηση
They cried at the end	Έκλαιγαν στο τέλος του
I sang to him for many days and prayed	Του τραγουδούσα πολλές μέρες και προσευχόμουν
I could not understand why they were attacked	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί τους επιτέθηκαν
I really loved him	Πραγματικά τον αγάπησα
A lost sword with the power to finish it all	Ένα χαμένο σπαθί με τη δύναμη να τα τελειώσει όλα
I answered in the affirmative	Απάντησα καταφατικά
I follow my parents' way of thinking	Ακολουθώ τον τρόπο σκέψης των γονιών μου
I should not even tell you that	Δεν θα έπρεπε καν να σου το πω αυτό
A little while later the window opened	Λίγη ώρα αργότερα το παράθυρο άνοιξε
I just stared at her	Απλώς την κοίταξα κατάματα
I do not like some of the changes	Δεν μου αρέσουν κάποιες από τις αλλαγές
I became part of this place	Έγινα μέρος αυτού του τόπου
I was going to be okay	επρόκειτο να είμαι εντάξει
I have not heard or seen him since	Δεν τον έχω ακούσει ούτε τον έχω δει από τότε
A person is someone who has experience and training	Άτομο είναι κάποιος που έχει εμπειρία και εκπαίδευση
I was walking up and down the room	Περπατούσα πάνω κάτω στο δωμάτιο
A suspicious murder was called by the police	Μια ύποπτη δολοφονία, την κάλεσε η αστυνομία
I know exactly where he is	Ξέρω ακριβώς πού είναι
I never expected their relationship to change overnight	Ποτέ δεν περίμενα ότι η σχέση τους θα άλλαζε μέσα στη νύχτα
I was on my mountain while he was walking	Ήμουν στο βουνό μου ενώ εκείνος περπατούσε
I gasped as my dad came to the fore	Λαχανίστηκα καθώς ο μπαμπάς μου ήρθε στο επίκεντρο
A call sign caught her ear	Ένα διακριτικό κλήσης τράβηξε το αυτί της
I felt defeated in most cases	Ένιωθα ηττημένος στις περισσότερες περιπτώσεις
I have seen this image a hundred times from above	Έχω δει αυτή την εικόνα εκατό φορές από ψηλά
I have not thought so far	Δεν έχω σκεφτεί τόσο μακριά
I want a woman one day	Θέλω μια γυναίκα μια μέρα
I go to bed and sit down	Πηγαίνω στο κρεβάτι και κάθομαι
I had to find my way	Έπρεπε να βρω τον δρόμο μου
I hear it inside you, you know	Το ακούω μέσα σου, ξέρεις
I called the inspector and detained her	Κάλεσα τον επιθεωρητή και την έδωσα υπό κράτηση
I took a deep deep breath	Πήρα μια μεγάλη βαθιά ανάσα
I did not want to control my emotions	Δεν ήθελα να κυβερνά τα συναισθήματά μου
I have to go physically, but much more	Πρέπει να πάω σωματικά, αλλά πολλά περισσότερα
I liked the game and could not get enough of it	Μου άρεσε το παιχνίδι και δεν μπορούσα να το χορτάσω
I was an easy guy for you	Ήμουν ένας εύκολος λαϊκός για σένα
I can hardly see anything	Μετά βίας μπορώ να δω κάτι
I know this happens to people regularly, but never to me	Ξέρω ότι αυτό συμβαίνει σε ανθρώπους τακτικά, αλλά ποτέ σε μένα
I could not stop talking	Δεν μπορούσα να σταματήσω να μιλάω
I was sick most of the week	Ήμουν άρρωστος το μεγαλύτερο μέρος της εβδομάδας
I stood, turning and walking towards the ocean water	Στάθηκα, γυρίζοντας και προχωρώντας προς το νερό του ωκεανού
I did not want to say it	Δεν ήθελα να το πω
A lady and her bag are never separated	Μια κυρία και η τσάντα της δεν χωρίζονται ποτέ
I have better things to do	Έχω καλύτερα πράγματα να κάνω
In many cases land ownership was never officially registered	Σε πολλές περιπτώσεις η ιδιοκτησία γης δεν καταχωρήθηκε ποτέ επίσημα
I do not hear any smile in his voice	Δεν ακούω κανένα χαμόγελο στη φωνή του
I felt our hands go through changes	Ένιωθα τα χέρια μας να περνούν από αλλαγές
I keep my tongue though	Κρατάω τη γλώσσα μου όμως
I made the same remark just recently	Την ίδια παρατήρηση είχα κάνει, μόλις πρόσφατα
I should not have done so without my brothers	Δεν θα έπρεπε να είχα ενεργήσει έτσι χωρίς τους αδελφούς μου
I know his whole family	Γνωρίζω όλη την οικογένειά του
I want it with full delivery	Το θέλω με πλήρη παράδοση
I bet they are retiring	Βάζω στοίχημα ότι αποσύρονται
I have to die while my will is still strong	Πρέπει να πεθάνω όσο η θέλησή μου είναι ακόμα δυνατή
The two men were found shot at close range	Οι δύο άνδρες βρέθηκαν πυροβολημένοι σε κοντινή απόσταση
I had to tell him the truth	Έπρεπε να του πω την αλήθεια
I want to go up in the sun with you	Θέλω να ανέβω στον ήλιο μαζί σου
I can see the blue sky above me	Μπορώ να δω τον γαλάζιο ουρανό από πάνω μου
A pillow would be good	Ένα μαξιλάρι θα ήταν καλό
You appeared to me today in a dream	Μου εμφανίστηκες σήμερα σε ένα όνειρο
I closed my eyes and focused on the music	Έκλεισα τα μάτια μου και επικεντρώθηκα στη μουσική
I can not say that he was wrong	Δεν μπορώ να πω ότι έκανε λάθος
I did not think it would work	Δεν πίστευα ότι θα λειτουργούσε
The population has since continued to grow steadily	Ο πληθυσμός έκτοτε συνέχισε να αυξάνεται σταθερά
I have not heard much from the little one today	Δεν έχω ακούσει πολλά από τον μικρό σήμερα
I'm coming very soon	Έρχομαι πολύ σύντομα
I take a deep breath and try again	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και προσπαθώ ξανά
I recognize them all	Τους αναγνωρίζω όλους
I will save you all the details	Θα σας αποθηκεύσω όλες τις λεπτομέρειες
I could not hold it for long yet	Δεν μπορούσα να το κρατήσω για πολύ ακόμα
I was lost and completely confused	Ήμουν χαμένος και εντελώς μπερδεμένος
I was like the wounded man	Ήμουν σαν τον τραυματία
I went through it for the third time	Το πέρασα για τρίτη φορά
I did not know it was that	Δεν ήξερα ότι ήταν αυτό
I wonder what he did in there	Αναρωτιέμαι τι έκανε εκεί μέσα
I just haven't gotten any for a long, long time	Απλώς δεν έχω πάρει κανένα για πολύ, πολύ καιρό
I just want to thank you	Θέλω απλώς να σας ευχαριστήσω
I think he will thank you	Νομίζω ότι θα σε ευχαριστήσει
I insist on the facts without clarifying it	Επιμένω στα γεγονότα χωρίς να την ξεκαθαρίζω
I thought maybe we could become friends	Σκέφτηκα ότι ίσως θα μπορούσαμε να γίνουμε φίλοι
A tear escaped and rolled down her cheek	Ένα δάκρυ ξέφυγε και κύλησε στο μάγουλό της
I have been a customer and a fan for years	Είμαι πελάτης και θαυμαστής εδώ και χρόνια
I seriously doubt that a bad person would care about him	Αμφιβάλλω σοβαρά ότι ένας κακός άνθρωπος θα νοιαζόταν γι 'αυτόν
I thanked him and went home	Τον ευχαρίστησα και πήγα σπίτι
I never thought about his life before the stars	Δεν σκέφτηκα ποτέ τη ζωή του πριν από τα αστέρια
I re-entered it with my dad	Το ξαναμπήκα με τον μπαμπά μου
I was not getting younger	Δεν γινόμουν νεότερος
I had to get on the road before it got dark	Έπρεπε να φτάσω στο δρόμο πριν σκοτεινιάσει
I will not let them take you	Δεν θα τους αφήσω να σε πάρουν
I almost got sick of my stomach when it closed	Κόντεψα να αρρωστήσω το στομάχι μου όταν έκλεισε
I, for example, am not willing to give up	Εγώ, για παράδειγμα, δεν είμαι διατεθειμένος να τα παρατήσω
I took a deep breath and closed my eyes again	Πήρα μια βαθιά ανάσα και έκλεισα ξανά τα μάτια μου
I'm even thinking about changing the lifespan of the transmission	Σκέφτομαι ακόμη και να αλλάξω το υγρό κιβωτίου ταχυτήτων διάρκειας ζωής
I noticed the strange looks they were throwing at me	Παρατήρησα τα περίεργα βλέμματα που μου έριχναν
I told her this is the best for now	Της είπα ότι αυτό είναι το καλύτερο προς το παρόν
I went out slowly and looked around	Βγήκα αργά και κοίταξα τριγύρω
This feeling was repeated by others	Αυτό το συναίσθημα επαναλήφθηκε και από άλλους
I could not play a musical instrument	Δεν μπορούσα να παίξω μουσικό όργανο
I worked in black culture	Δούλεψα στη μαύρη κουλτούρα
I had no idea you were married to him	Δεν είχα ιδέα ότι ήσουν παντρεμένος μαζί του
God is a character who lives in words	Ο θεός είναι ένας χαρακτήρας που ζει στις λέξεις
I'm sure the solution is quite simple	Είμαι βέβαιος ότι η λύση είναι αρκετά απλή
I did not want it to feel crowded	Δεν ήθελα να νιώθει συνωστισμός
I understand all this and I can use it	Τα καταλαβαίνω όλα αυτά και μπορώ να τα αξιοποιήσω
I also rejected this idea	Κι εγώ απέρριψα αυτήν την ιδέα
I just pushed a little too early	Απλώς πίεσα λίγο πολύ νωρίς
I find this claim unbelievable	Θεωρώ απίστευτο αυτόν τον ισχυρισμό
I want to be a better person	Θέλω να γίνω καλύτερος άνθρωπος
But that makes little difference	Αλλά αυτό τους κάνει μικρή διαφορά
I did not try to find it though	Δεν έψαξα να το βρω όμως
I added some other details in black	Πρόσθεσα κάποιες υπόλοιπες λεπτομέρειες σε μαύρο χρώμα
I should have no feelings for him	Δεν έπρεπε να έχω κανένα συναίσθημα για αυτόν
I'm just getting weaker and weaker	Απλώς γίνομαι όλο και πιο αδύναμος
I wore a new, simple, black dress	Φόρεσα ένα νέο, απλό, μαύρο φόρεμα
He considers his members his new family	Θεωρεί τα μέλη του τη νέα του οικογένεια
I would like to pick them up today as well	Θα ήθελα να τα σηκώσω και σήμερα
I have not seen him much since	Δεν τον έχω δει πολλά από τότε
I will watch from a distance	Θα παρακολουθώ από απόσταση
I wanted to hit it as fast as I could	Ήθελα να το χτυπήσω όσο πιο γρήγορα γινόταν
We ran under very little canvas	Τρέχαμε κάτω από πολύ λίγο καμβά
The two of them roll down the hill and are still fighting	Οι δυο τους κυλούν κάτω από το λόφο τσακώνονται ακόμα
I could hear water running in the shower	Άκουγα νερό να τρέχει στο ντους
I am also starting to think about my next project	Αρχίζω επίσης να σκέφτομαι το επόμενο έργο μου
I did not fight, it did not make sense	Δεν αγωνίστηκα, δεν είχε νόημα
I should not have said that	Δεν έπρεπε να τα είχα πει αυτά
I have attached another copy to complete	Έχω επισυνάψει ένα άλλο αντίγραφο για να συμπληρώσετε
I would not bet, that's for sure	Δεν θα έβαζα στοίχημα, αυτό είναι σίγουρο
I watched him for a minute	Τον παρακολούθησα για ένα λεπτό
I did not feel the slightest jealousy	Δεν ένιωσα την παραμικρή ζήλια
I desperately wanted to see her and touch her	Ήθελα απεγνωσμένα να τη δω και να την αγγίξω
I almost kept her safe when the wolves attacked	Παραλίγο να την κρατήσω ασφαλή όταν οι λύκοι επιτέθηκαν
I do not see anyone to blame	Δεν βλέπω κανέναν να φταίει
I was in the shower for at least fifteen minutes	Ήμουν στο ντους τουλάχιστον δεκαπέντε λεπτά
I need more information	Χρειάζομαι περισσότερες πληροφορίες
I should mention this unique skill in my resume	Θα πρέπει να αναφέρω αυτή τη μοναδική δεξιότητα στο βιογραφικό μου
A glass of orange juice	Ενα ποτήρι χυμό πορτοκάλι
I tear just thinking about it	Σκίζω και μόνο που το σκέφτομαι
I feel like laughing	Μου έρχεται να γελάσω
I did not make my fortune dependent on others, boy	Δεν έκανα την περιουσία μου εξαρτώμενος από άλλους, αγόρι
I saw the hope and gratitude that crossed his face	Είδα την ελπίδα και την ευγνωμοσύνη που διέσχιζε το πρόσωπό του
I would never kill innocent people	Δεν θα σκότωνα ποτέ αθώους ανθρώπους
The junction line is still used by freight trains	Η γραμμή διακλάδωσης εξακολουθεί να χρησιμοποιείται από εμπορευματικά τρένα
I never looked behind me	Δεν κοίταξα ποτέ πίσω μου
I had to become a murderer, a protector	Έπρεπε να γίνω δολοφόνος, προστάτης
I could feel its intensity	Ένιωθα την ένταση του
I have not seen her for almost two weeks	Δεν την έχω δει σχεδόν δύο εβδομάδες
I shake my head again and turn back	Κουνάω ξανά το κεφάλι μου και κάνω πίσω
I made the mistake of leaving alone	Έκανα το λάθος να φύγω μόνος
I did not go any further	Δεν προχώρησα περαιτέρω
I got there on a scholarship	Έφτασα εκεί με υποτροφία
Obviously I proved enough about it	Προφανώς απέδειξα αρκετά για αυτό
I'm talking about buying and selling	Μιλάω για αγοραπωλησίες
I saw him shake sometimes	Τον είδα να ταρακουνιέται μερικές φορές
I lifted the lid, slowly	Σήκωσα το καπάκι, αργά
I will show you where you will work	Θα σου δείξω πού θα εργάζεσαι
I can not recommend this seller enough	Δεν μπορώ να συστήσω αρκετά αυτόν τον πωλητή
I want to say this	Θέλω να το πω αυτό
I turned off the main power to the house	Έκλεισα το κύριο ρεύμα στο σπίτι
I am clumsy and awkward	Είμαι αδέξιος και δύστροπος
A free spirit, so to speak	Ένα ελεύθερο πνεύμα, σαν να λέμε
This process has become much more difficult over the years	Αυτή η διαδικασία έχει γίνει πολύ πιο δύσκολη όλα αυτά τα χρόνια
I wanted to explain	Ήθελα να εξηγηθώ
I would not call me exactly meek, just soft	Δεν θα με έλεγα ακριβώς πράο, απλά μαλακό
I could not bear to look at her	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να την κοιτάξω
I was free to continue our relationship	Ήμουν ελεύθερος να συνεχίσω τη σχέση μας
I stared at him and finally took out the words	Τον κοίταξα επίμονα και τελικά έβγαλα τις λέξεις
I breathe heavily and look at my feet	Αναπνέω βαριά και κοιτάζω τα πόδια μου
I have to make you understand me	Πρέπει να σε βάλω να με καταλάβεις
I could control my momentum and approached the man	Μπορούσα να ελέγξω την ορμή μου και πλησίασα τον άντρα
I should have told you a few days ago	Έπρεπε να σας το είχα πει πριν από μερικές μέρες
I want what you can give me	Θέλω ό,τι μπορείς να μου δώσεις
I was a contradiction	Ήμουν μια αντίφαση
I was on the streets for a while	Ήμουν για λίγο στους δρόμους
I went to high school with her	Πήγα μαζί της στο λύκειο
I felt powerless in court	Ένιωσα ανίσχυρος στο δικαστήριο
I guess for that matter, we all do	Υποθέτω ότι για αυτό το θέμα, όλοι το κάνουμε
They gave me such nice people for parents	Μου έδωσαν τόσο ωραίους ανθρώπους για γονείς
I was comforted when I knew he was still alive	Παρηγορήθηκα όταν ήξερα ότι ζούσε ακόμα
Even that could not be achieved	Ακόμη και αυτό δεν μπορούσε να επιτευχθεί
I am very lucky to have your support	Είμαι πολύ τυχερός που έχω την υποστήριξή σας
I did not do it back in time	Δεν το έκανα πίσω στο χρόνο
We could be in the league game	Θα μπορούσαμε να είμαστε στο παιχνίδι του πρωταθλήματος
I was talking to him	του μιλούσα
I knew the love of an older, wiser man	Ήξερα την αγάπη ενός μεγαλύτερου, σοφότερου άντρα
I can not put my hand on you	Δεν μπορώ να βάλω χέρι πάνω σου
I have your criticism in front of me	Έχω μπροστά μου την κριτική σας
I have never seen them shed tears	Δεν τους έχω δει ποτέ να χύνουν δάκρυα
The launch is successful	Η εκτόξευση είναι επιτυχής
I haven't been out that much	Δεν έχω βγει τόσο πολύ
I had to guess he was more than mortal	Έπρεπε να μαντέψω ότι ήταν κάτι παραπάνω από θνητός
I know what you are looking for	Ξέρω τι ψάχνεις
I can take us down there	Μπορώ να μας πάω εκεί κάτω
I just could not force myself to do so	Απλώς δεν μπορούσα να αναγκάσω τον εαυτό μου να το κάνω
I would give him my hands and my eyes and my heart	Θα του έδινα τα χέρια και τα μάτια και την καρδιά μου
I have never denied that either	Ούτε αυτό το έχω αρνηθεί ποτέ
I suspect that his next target is me	Υποψιάζομαι ότι ο επόμενος στόχος του είμαι εγώ
I will visit it from time to time	Θα το επισκέπτομαι από καιρό σε καιρό
I thought you would like the joke	Νόμιζα ότι θα σου άρεσε το αστείο
I put my hands on my lap	Κατέβασα τα χέρια μου στην αγκαλιά μου
I read your medical reports	Διάβασα τις ιατρικές σας εκθέσεις
I was calculating that too	Και εγώ αυτό υπολόγιζα
I have never seen a dog dig holes like that	Δεν είδα ποτέ σκύλο να σκάβει τρύπες έτσι
Influences come from electronic music and industrial music	Οι επιρροές προέρχονται από την ηλεκτρονική μουσική και την industrial μουσική
Slightly wider, ambient sound	Λίγο ευρύτερος, περιβάλλων ήχος
I work it in my hair	Το δουλεύω στα μαλλιά μου
I only have two hundred men	Έχω μόνο διακόσιους άντρες
I have them in my boots	Τα έχω στις μπότες μου
I was relieved as we approached the threshold	Ένιωσα ανακούφιση καθώς πλησιάζαμε στο κατώφλι
I was exhausted and asked to be excused early	Ήμουν εξαντλημένος και ζήτησα να με δικαιολογήσουν νωρίς
It is less lively than the mother plant	Είναι λιγότερο ζωηρό από το μητρικό φυτό
I wanted to wake up in his bed	Ήθελα να ξυπνήσω στο κρεβάτι του
I just bought the life deal	Μόλις αγόρασα τη συμφωνία ζωής
I wanted to, but I did not	Ήθελα, αλλά δεν το έκανα
I took a short shower	Έκανα ένα σύντομο ντους
I will introduce you to my brother	Θα σας συστήσω τον αδερφό μου
A burning heart without spiritual balance is impossible	Μια φλεγόμενη καρδιά χωρίς πνευματική ισορροπία είναι αδύνατη
I read about food preparation, food information and food service	Διάβασα για την προετοιμασία του φαγητού, τις πληροφορίες για τα τρόφιμα και την υπηρεσία φαγητού
I felt hatred for this man burning inside me	Ένιωσα το μίσος για αυτόν τον άνθρωπο να καίει μέσα μου
I know things were difficult for you around	Ξέρω ότι τα πράγματα ήταν δύσκολα για σένα εδώ γύρω
This can be done at any time of the year	Αυτό μπορεί να γίνει οποιαδήποτε στιγμή του έτους
I run in the streets	Τρέχω στους δρόμους
I find it difficult to find my passion	Δυσκολεύομαι να βρω το πάθος μου
I was overwhelmed	Ήμουν υπερβολικά συγκλονισμένος
A statue against a tower	Ένα άγαλμα ενάντια σε έναν πύργο
I want to build a future here	Θέλω να χτίσω ένα μέλλον εδώ
I thought he liked it	Νόμιζα ότι του άρεσε
I worked all weekend	Δούλεψα όλο το Σαββατοκύριακο
I was very angry, very angry	Ήμουν πολύ θυμωμένος, πολύ γεμάτος οργή
I know that everything will go well	Ξέρω ότι όλα θα πάνε καλά
I had something a little different in my mind	Είχα κάτι λίγο διαφορετικό στο μυαλό μου
I will not let anyone else die	Δεν θα αφήσω κανέναν άλλον να πεθάνει
I guess presence would be an indicator	Υποθέτω ότι η παρουσία θα ήταν ένας δείκτης
I would definitely prefer it	Σίγουρα θα το προτιμούσα
I would have a daughter, you know	Θα είχα μια κόρη, ξέρεις
I could not take the opportunity for this to happen	Δεν μπορούσα να πάρω την ευκαιρία να συμβεί αυτό
I could not even protect myself	Δεν μπορούσα ούτε να προστατεύσω τον εαυτό μου
They also added a second pair of lovers	Πρόσθεσαν επίσης ένα δεύτερο ζευγάρι εραστών
I used the above excerpt in my article in the press	Χρησιμοποίησα το παραπάνω απόσπασμα στο άρθρο μου στον Τύπο
I want to work for a while	Θέλω να δουλέψω για λίγο
I definitely chose well	Σίγουρα επέλεξα καλά
I will come back to you	Θα επανέλθω σε εσάς
A smile came to his features	Ένα χαμόγελο ήρθε στα χαρακτηριστικά του
I'm sorry to see you go	Λυπάμαι που σε βλέπω να πηγαίνεις
I did not answer, but kept looking down at him	Δεν απάντησα, αλλά συνέχισα να τον κοιτάζω κάτω
I wonder how he did it	Αναρωτιέμαι πώς τα κατάφερε
A month and he has turned it all	Ένα μήνα και τα έχει γυρίσει όλα
I thought you might get bored here	Σκέφτηκα ότι μπορεί να βαρεθείς εδώ
They came to enjoy the privacy it provided	Ήρθαν να απολαύσουν την ιδιωτικότητα που τους παρείχε
Metal dust poses a risk of fire and explosion	Η μεταλλική σκόνη παρουσιάζει κίνδυνο πυρκαγιάς και έκρηξης
A deer, and drank water from a stream	Ένα ελάφι, και έπινε νερό από ένα ρυάκι
I was like yes, okay, anything	Ήμουν σαν ναι, εντάξει, οτιδήποτε
I dry myself and look in the mirror	Στεγνώνομαι και κοιτάζω τον καθρέφτη
I leave and return to the war	Φεύγω και επιστρέφω στον πόλεμο
A harsh laugh escaped him	Ένα τραχύ γέλιο του ξέφυγε
I was hoping to keep the whole thing quiet	Ήλπιζα να κρατήσω το όλο θέμα ήσυχο
I will take care of the concealment spell	Θα φροντίσω για το ξόρκι της απόκρυψης
I did not commit her to anything	Δεν την δέσμευσα σε τίποτα
A longing hit her hard	Μια λαχτάρα την χτύπησε δυνατά
I will definitely order from your company in the future	Σίγουρα θα παραγγείλω από την εταιρεία σας στο μέλλον
Later they started a relationship	Αργότερα ξεκίνησαν μια σχέση
I encourage you to make the journey	Σας ενθαρρύνω να κάνετε το ταξίδι
I want to feel her coming to my tongue	Θέλω να την νιώσω να έρχεται στη γλώσσα μου
I had to leave	Έπρεπε να φύγω από εκεί
A heavy sadness was almost felt in the air	Μια βαριά θλίψη σχεδόν αισθανόταν στον αέρα
I did not know where we were	Δεν ήξερα πού βρισκόμαστε
I had to make sure it was okay	Έπρεπε να βεβαιωθώ ότι ήταν εντάξει
I was the only officer on duty	Ήμουν ο μόνος αξιωματικός σε υπηρεσία
I could look for a decent job	Θα μπορούσα να αναζητήσω μια αξιοπρεπή δουλειά
I had the impression he needed it elsewhere	Είχα την εντύπωση ότι χρειαζόταν αλλού
I can not believe it, we were so happy together	Δεν μπορώ να το πιστέψω, ήμασταν τόσο χαρούμενοι μαζί
But I guessed wrong and I won it here	Μάντευα λάθος όμως και τον κέρδισα εδώ
Just like we like	Όπως ακριβώς μας αρέσει
I seriously doubt he will	Αμφιβάλλω σοβαρά ότι θα το κάνει
A good memory of good times	Μια καλή ανάμνηση από καλές στιγμές
I was still dressed in my swimsuit from work	Ήμουν ακόμα ντυμένος με τα μαγιό μου από τη δουλειά
I have a protective shield around me	Έχω μια προστατευτική ασπίδα γύρω μου
I'm just telling you	Απλά σας το λέω
I did not know how long we stayed like that	Δεν ήξερα πόση ώρα μείναμε έτσι
I take off my boots and put it in my bag	Βγάζω τις μπότες μου και μπαίνω στην τσάντα μου
A light kiss, but it did not stay that way	Ένα ελαφρύ φιλί, αλλά δεν έμεινε έτσι
I asked him where he left you last	Τον ρώτησα πού σε άφησε τελευταία φορά
Many different things	Πολλά διαφορετικά πράγματα
I only knew him for a while	Τον ήξερα μόνο για λίγο
I was so surprised and excited	Ήμουν τόσο έκπληκτος και ενθουσιασμένος
Suddenly I realized the silence	Ξαφνικά αντιλήφθηκα τη σιωπή
I was never going to live under my next introduction	Δεν επρόκειτο ποτέ να ζήσω κάτω από την επόμενη εισαγωγή μου
My grandmother raised me, just like you	Με μεγάλωσε η γιαγιά μου, όπως και εσύ
I watched until it was over	Παρακολούθησα μέχρι να τελειώσει
I liked the association	Μου άρεσε ο συνειρμός
I have not been on vacation for a long time	Δεν έχω κάνει διακοπές εδώ και καιρό
I have been wishing for a teacher for so long	Τόσο καιρό ευχόμουν για έναν δάσκαλο
I think they have smiles	Νομίζω ότι έχουν χαμόγελα
I tried to freeze, but my head was still shaking	Προσπάθησα να παγώσω, αλλά το κεφάλι μου συνέχιζε να τρέμει
I was not going to lose him	Δεν επρόκειτο να τον χάσω
I shudder at the naked thought of death	Ανατριχιάζω στη γυμνή σκέψη του θανάτου
I always look forward to working with him	Ανυπομονώ πάντα να συνεργαστώ μαζί του
It is small with a decorated sanctuary roof	Είναι μικρό με διακοσμημένη οροφή ιερού
Many times, it happens completely out of my control	Πολλές φορές, συμβαίνει εντελώς πέρα ​​από τον έλεγχό μου
I thought of you but I could not write the words	Σε σκέφτηκα αλλά δεν μπορούσα να γράψω τις λέξεις
I blink again, but my eyesight is not clear this time	Αναβοσβήνω ξανά, αλλά η όρασή μου δεν καθαρίζει αυτή τη φορά
I always knew it would fall that way	Πάντα ήξερα ότι θα πέσει έτσι
There is a live demonstration	Γίνεται ζωντανή επίδειξη
I just met her after years without contact	Μόλις τη γνώρισα μετά από χρόνια χωρίς επαφή
I can not handle a child at this time	Δεν μπορώ να χειριστώ ένα παιδί αυτή τη στιγμή
I have to show you what was in this package	Πρέπει να σας δείξω τι ήταν σε αυτό το πακέτο
I was walking slowly	Περπατούσα αργά
I did not want to think about this incredible, horrible possibility	Δεν ήθελα να σκεφτώ αυτή την απίθανη, φρικτή πιθανότητα
I turned to walk on the other side	Γύρισα να περπατήσω από την άλλη πλευρά
I hurt him, I abused him	Τον πλήγωσα, τον κακοποίησα
I also saved some for food	Αποθήκευσα και μερικά για φαγητό
I definitely earned those points	Σίγουρα κέρδισα αυτούς τους πόντους
I liked how the shirt looked to me	Μου άρεσε πώς μου φαινόταν το πουκάμισο
I have not seen her since	Δεν την έχω δει από εκείνη τη στιγμή
I go to news sites for this	Πηγαίνω σε ειδησεογραφικούς ιστότοπους για αυτό
A week later there was another book	Μια εβδομάδα αργότερα υπήρχε ένα άλλο βιβλίο
I would protect them with my life	Θα τους προστάτευα με τη ζωή μου
A simple place compared to hell	Ένα απλό μέρος σε σύγκριση με την κόλαση
I have to go inside	Πρέπει να μπω μέσα
I know it must be home	Ξέρω ότι πρέπει να είναι σπίτι
I did not look at him anymore	Δεν τον κοίταξα πια
A modern hanging judge	Ένας σύγχρονος κρεμαστός κριτής
I respect what you did	Σέβομαι αυτό που έκανες
I am older and more experienced than you	Είμαι μεγαλύτερος και πιο έμπειρος από εσάς
Thoughts on driving to never be seen	Σκέψεις για οδήγηση για να μην φανούν ποτέ
I still could not say	Ακόμα δεν μπορούσα να πω
I paint the generosity of nature, colors and shape	Ζωγραφίζω τη γενναιοδωρία της φύσης, των χρωμάτων και του σχήματος
I escaped from that place	Ξέφυγα από εκείνο το μέρος
I carefully close the door behind me	Κλείνω προσεκτικά την πόρτα πίσω μου
A companion who does what he does	Ένας σύντροφος που κάνει αυτό που κάνει
I want something new and exotic	Θέλω κάτι νέο και εξωτικό
I had nothing new to say	Δεν είχα κάτι νέο να πω
A car he should rent	Ένα αυτοκίνητο που θα έπρεπε να νοικιάσει
I could see how uncomfortable this conversation made him	Έβλεπα πόσο άβολα τον έκανε αυτή η συζήτηση
I can no longer have him in the country	Δεν μπορώ να τον έχω πια στη χώρα
I operate the computer	Λειτουργώ τον υπολογιστή
I hardly look like myself	Μετά βίας μοιάζω με τον εαυτό μου
A little delicacy to myself every now and then	Μια μικρή λιχουδιά στον εαυτό μου κάθε τόσο
I feel a shiver fall on my bones	Νιώθω ένα ρίγος να πέφτει στα κόκαλά μου
I thought something broke for a second	Νόμιζα ότι κάτι έσπασε για ένα δευτερόλεπτο
I will call her right after church	Θα της τηλεφωνήσω αμέσως μετά την εκκλησία
I also need to make some phone calls	Πρέπει επίσης να κάνω μερικά τηλεφωνήματα
I will never hold any of your loves against you	Δεν θα κρατήσω ποτέ κανέναν από τους έρωτές σου εναντίον σου
A kiss was inevitable	Ένα φιλί ήταν αναπόφευκτο
I have no doubt about that	Δεν έχω καμία αμφιβολία γι' αυτό
I thought he deserved to die, the stupid, hateful creature	Σκέφτηκα ότι του άξιζε να πεθάνει, το ανόητο, απεχθή πλάσμα
Raise a few thin eyebrows	Ανασηκώνονται μερικά λεπτά φρύδια
I promised you applause	Σου υποσχέθηκα χειροκρότημα
I did not hear the voice in my head	Δεν άκουσα τη φωνή στο κεφάλι μου
I made a story about her just recently	Έκανα μια ιστορία για αυτήν μόλις πρόσφατα
I remembered little	Θυμόμουν ελάχιστα
I know he is behind me and waiting at the kitchen door	Ξέρω ότι είναι πίσω μου και περιμένει στην πόρτα της κουζίνας
I nod in agreement and keep moving	Γνέφω καταφατικά και συνεχίζω να κινούμαι
I understand my environment well enough to get away from it	Καταλαβαίνω αρκετά καλά το περιβάλλον μου για να το ξεφύγω
I felt warmer and hotter	Ένιωθα όλο και πιο ζεστή
I was not completely honest with you either	Ούτε εγώ ήμουν απόλυτα ειλικρινής μαζί σου
I am very proud of that	Είμαι πολύ περήφανος για αυτό
I give it to them once or twice a week	Τους το δίνω μια με δύο φορές την εβδομάδα
I wish it was me	Μακάρι να ήμουν εγώ
I will never give up	Δεν θα τα παρατήσω ποτέ
I just had to save a little face, you know	Απλώς έπρεπε να σώσω λίγο πρόσωπο, ξέρεις
I had a place to work	Είχα ένα μέρος να δουλέψω
I had enough of these moments	Είχα αυτές τις στιγμές αρκετά
I quickly got dressed again and went downstairs	Ντύθηκα ξανά γρήγορα και κατέβηκα κάτω
I have to get a divorce	Πρέπει να πάρω διαζύγιο
My uncle raised me	Με μεγάλωσε ο θείος μου
A sensible choice for a start is	Μια λογική επιλογή για αρχή είναι
I was probably not in a position with that	Μάλλον δεν ήμουν σε θέση με αυτό
I'm still trying to get used to it	Ακόμα προσπαθώ να το συνηθίσω
I'm trying to kill him	Προσπαθώ να τον σκοτώσω
An appropriate attitude would be remorse	Μια κατάλληλη στάση θα ήταν τύψεις
A second later, my panic had turned to anger	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, ο πανικός μου είχε μετατραπεί σε θυμό
Many species would be endangered	Πολλά είδη, θα κινδύνευε
I started painting as a child	Ξεκίνησα να ζωγραφίζω από παιδί
I follow her fast	Την ακολουθώ γρήγορα
I could eat afterwards	Θα μπορούσα να φάω μετά
I will love you if you fail	Θα σε αγαπώ αν είσαι αποτυχημένος
I have not slept anyway	Δεν έχω κοιμηθεί πάντως
I want to try new things	Θέλω να δοκιμάσω νέα πράγματα
I got up and threw two cups of coffee	Σηκώθηκα και έριξα δύο φλιτζάνια καφέ
I love the story case	Λατρεύω την υπόθεση της ιστορίας
I was out of the danger zone	Ήμουν έξω από την επικίνδυνη ζώνη
I waited for him to wish me good luck	Περίμενα να μου ευχηθεί καλή τύχη
I'm really good for a long time	Πραγματικά είμαι καλά εδώ και καιρό
I stopped listening to music completely	Σταμάτησα να ακούω μουσική εντελώς
They gave me a small office	Μου έδωσαν ένα μικρό γραφείο
I served in this position for four years	Υπηρέτησα σε αυτή τη θέση για τέσσερα χρόνια
A proper evaluation can help in choosing the best treatment	Μια σωστή αξιολόγηση μπορεί να βοηθήσει στην επιλογή της καλύτερης θεραπείας
I could not succumb to the fear of failure	Δεν μπορούσα να υποκύψω στον φόβο της αποτυχίας
I raised my hand to shield my eyes	Σήκωσα το χέρι μου για να θωρακίσω τα μάτια μου
I clearly remember your instructions	Θυμάμαι ξεκάθαρα τις οδηγίες σου
I must have already said too much	Μάλλον είχα ήδη πει πάρα πολλά
I know she's a witch	Ξέρω ότι είναι μάγισσα
I was in a new part of the indoor park	Ήμουν σε ένα νέο μέρος του κλειστού πάρκου
I did not recognize them	Δεν τους αναγνώρισα
I have not made friends	Δεν έχω κάνει φίλους
I felt them looking in the corners of my mind	Τους ένιωθα να ψάχνουν στις γωνίες του μυαλού μου
I forgot we were here tonight	Ξέχασα ότι ήμασταν εδώ απόψε
I had to wake up from a dream	Έπρεπε να ξυπνήσω από ένα όνειρο
I like being able to represent this character	Μου αρέσει να μπορώ να εκπροσωπώ αυτόν τον χαρακτήρα
I had no desire to do anything	Δεν είχα καμία επιθυμία να κάνω τίποτα
The album gradually dropped over the next two weeks	Το άλμπουμ έπεσε σταδιακά τις επόμενες δύο εβδομάδες
I pretty much had it alone all week	Λίγο πολύ το είχα μόνος μου όλη την εβδομάδα
A reward in her head	Μια επιβράβευση στο κεφάλι της
I also could not tell them that the house had been sold	Επίσης δεν μπορούσα να τους πω ότι το σπίτι είχε πουληθεί
I send it back immediately	Το στέλνω αμέσως πίσω
I chose to see men as bad	Επέλεξα να βλέπω τους άντρες ως κακούς
There is also a museum nearby	Υπάρχει επίσης ένα μουσείο κοντά
She never planned to settle with him	Δεν σχεδίαζε ποτέ να τακτοποιηθεί μαζί του
I do not like every imaginary world	Δεν μου αρέσει κάθε φανταστικός κόσμος
I like being in the background, in the background	Μου αρέσει να βρίσκομαι στα παρασκήνια, στο παρασκήνιο
I had not seen her yet	Δεν την είχα δει ακόμα
I went to a foot doctor	Πήγα σε γιατρό ποδιών
I needed to know she was safe	Έπρεπε να ξέρω ότι ήταν ασφαλής
I broke up with my team	Χωρίστηκα από την ομάδα μου
I am the leader of the free world	Είμαι ο ηγέτης του ελεύθερου κόσμου
I let him find his way	Τον άφησα να βρει τον δρόμο του
I appreciate the concern	Εκτιμώ την ανησυχία
The story aims to create sympathy in its readers	Η ιστορία στοχεύει να δημιουργήσει συμπάθεια στους αναγνώστες της
I understand your frustration	Καταλαβαίνω την απογοήτευσή σου
I was confused by the fun of the songs	Με μπέρδεψε το κέφι των τραγουδιών
I knew nothing	Δεν ήξερα τίποτα
I was getting used to this idea	Είχα αρχίσει να συνηθίζω σε αυτή την ιδέα
I know how much you love her	Ξέρω πόσο την αγαπάς
Overall a very helpful person in the team	Συνολικά ένας πολύ χρήσιμος άνθρωπος στην ομάδα
I called you and I came immediately	Σε πήρα τηλέφωνο και ήρθα αμέσως
I was in complete darkness	Ήμουν στο απόλυτο σκοτάδι
I am not the person you undoubtedly sent for	Δεν είμαι το άτομο για το οποίο αναμφίβολα στείλατε
But I know this is an important request	Γνωρίζω όμως ότι είναι ένα σημαντικό αίτημα
I like working with students	Μου αρέσει να δουλεύω με μαθητές
A glass of alcohol was there	Ένα ποτήρι αλκοόλ ήταν εκεί
A large antique mirror made of pine hung above it	Ένας μεγάλος καθρέφτης αντίκα από πεύκο κρεμόταν από πάνω του
A cinema is not classified in the right environment	Ένας κινηματογράφος δεν κατατάσσεται στο κατάλληλο περιβάλλον
I wrap my arms around my chest	Τυλίγω τα χέρια μου στο στήθος μου
I can not disagree with that	Δεν μπορώ να διαφωνήσω με αυτό
I wanted to go back to school	Ήθελα να επιστρέψω στο σχολείο
I'm not surprised their son is short	Δεν εκπλήσσομαι που ο γιος τους είναι κοντός
I have to close the restaurant	Θα πρέπει να κλείσω το εστιατόριο
I had to apologize	Έπρεπε να ζητήσω συγγνώμη
I knew something was wrong	Ήξερα ότι κάτι δεν πήγαινε καλά
I told him, but he did not believe me	Του είπα, αλλά δεν με πίστεψε
I understand how uncomfortable it must be for him	Καταλαβαίνω πόσο άβολο πρέπει να είναι για εκείνον
I tried to explain it but it was useless	Προσπάθησα να το εξηγήσω αλλά ήταν άχρηστο
I had to consolidate my power to provide content	Έπρεπε να εδραιώσω την εξουσία μου για την παροχή περιεχομένου
A third candidate received the remaining votes	Ένας τρίτος υποψήφιος έλαβε τις υπόλοιπες ψήφους
A scout was standing there waiting	Ένας πρόσκοπος στεκόταν εκεί και περίμενε
I knew something was different	Ήξερα ότι κάτι ήταν διαφορετικό
I had no plans, nowhere to go	Δεν είχα σχέδια, πουθενά να πάω
A man is standing at the bar	Ένας άντρας στέκεται στο μπαρ
I will not let such thoughts enter my mind	Δεν θα αφήσω τέτοιου είδους σκέψεις να μπουν στο μυαλό μου
I mean, you made me think and everything	Θέλω να πω, με έβαλες σε σκέψεις και όλα
I got on the phone and left a message	Το πήρα τηλέφωνο και άφησα μήνυμα
It started and never stopped	Ξεκίνησε και δεν σταμάτησε ποτέ
I did not give the last blow	Δεν έδωσα το τελευταίο χτύπημα
I was asleep when he came home	Κοιμόμουν όταν γύρισε σπίτι
I have other sources	Έχω άλλες πηγές
Our young friend will always be out	Ο νεαρός μας φίλος θα παραμένει πάντα έξω
I expect to have the best of both worlds	Περιμένω να έχω το καλύτερο και των δύο κόσμων
A whole glass of coffee almost lost	Ένα ολόκληρο ποτήρι καφέ σχεδόν χαμένο
I lost myself in the flow of stillness and movement	Έχασα τον εαυτό μου στη ροή της ακινησίας και της κίνησης
I was amazed at how easily he found it	Έμεινα έκπληκτος πόσο εύκολα το βρήκε
I look at her again	Της ξανακοιτάω μια ματιά
I shook my head and looked back	Κούνησα το κεφάλι μου και κοίταξα πίσω
I need to know who sent them	Πρέπει να μάθω ποιος τους έστειλε
A vision flashed before him	Ένα όραμα άστραψε μπροστά του
I was sure something bad had happened	Ήμουν σίγουρος ότι κάτι κακό είχε συμβεί
I arrived in the village	Έφτασα στο χωριό
I rubbed my eyes, they were deeply irritated	Έτριψα τα μάτια μου, ήταν βαθιά ερεθισμένα
I think we need to talk	Νομίζω ότι πρέπει να μιλήσουμε
I knew my end from the beginning	Ήξερα το τέλος μου από την αρχή
I think you may have missed the point here	Νομίζω ότι μπορεί να χάσατε την ουσία εδώ
I never expected that from her	Δεν το περίμενα ποτέ αυτό από αυτήν
I hope one day you will be able to forgive me	Ελπίζω ότι κάποια μέρα θα μπορέσεις να με συγχωρήσεις
I will probably never become one	Μάλλον δεν θα γίνω ποτέ
I've been with people of all ages	Έχω πάει με ανθρώπους όλων των ηλικιών
There are no copies of these orders	Δεν υπάρχουν αντίγραφα αυτών των παραγγελιών
An acute pain came and went	Ένας οξύς πόνος ήρθε και έφυγε
I was really impressed	Πραγματικά εντυπωσιάστηκα
I really expected to like it more	Πραγματικά περίμενα να μου αρέσει περισσότερο
I do not want anyone else	Δεν θέλω κανένα άλλο
I can not predict her wishes	Δεν μπορώ να προβλέψω τις επιθυμίες της
The announcement caused confusion and uncertainty among employees	Η ανακοίνωση προκάλεσε σύγχυση και αβεβαιότητα στους εργαζόμενους
I wanted to find out more about him	Ήθελα να βρω περισσότερα για αυτόν
I'm sorry I went off track	Ζητώ συγγνώμη που βγήκα εκτός τροχιάς
I will not let you touch anything	Δεν θα σε αφήσω να αγγίξεις τίποτα
I expect the same from you and your men	Το ίδιο περιμένω από εσένα και τους άντρες σου
I think it was a big mistake on my part	Νομίζω ότι ήταν μεγάλο λάθος από μέρους μου
A sharp pain swelled in his throat	Ένας οξύς πόνος φούσκωσε στο λαιμό του
I was ready to accept that love then	Ήμουν έτοιμος να δεχτώ αυτή την αγάπη τότε
The plot of the film is also completely different	Η πλοκή της ταινίας είναι επίσης εντελώς διαφορετική
I went to bed and waited	Πήρα στο κρεβάτι και περίμενα
I dig the effort you bring to the table	Σκάβω την προσπάθεια που φέρνεις στο τραπέζι
I know you can not finish tonight	Ξέρω ότι δεν μπορείς να τελειώσεις το θέμα απόψε
I knew why, of course	Ήξερα γιατί, φυσικά
I felt a tear in my eye	Ένιωσα ένα δάκρυ στο μάτι μου
I had to stop a lot of things	Έπρεπε να σταματήσω πολλά πράγματα
I quickly convinced myself that it was a desperate attempt	Γρήγορα έπεισα τον εαυτό μου ότι ήταν μια απελπιστική προσπάθεια
I open the door and enter a corridor	Ανοίγω την πόρτα και μπαίνω σε ένα διάδρομο
I can solve the problem of the year in case you believe me	Μπορώ να λύσω το πρόβλημα του έτους σε περίπτωση που με πιστεύετε
I have a pass for tonight	Έχω ένα πάσο για απόψε
I open the first letter	Ανοίγω το πρώτο γράμμα
I lean against the wall opposite the door	Στηρίζω τον εαυτό μου στον τοίχο απέναντι από την πόρτα
I swear he was smiling as he went out	Ορκίζομαι ότι χαμογελούσε καθώς έβγαινε έξω
I can feel the tears running	Μπορώ να νιώσω τα δάκρυα να τρέχουν
I expect great things from this talented young girl	Περιμένω σπουδαία πράγματα από αυτήν την ταλαντούχα νεαρή κοπέλα
I did not even know when it was going to start	Δεν ήξερα καν πότε επρόκειτο να ξεκινήσει
I think you played it perfectly	Νομίζω ότι το έπαιξες τέλεια
I picked up this book too	Σήκωσα και αυτό το βιβλίο
I was wondering if you were busy this weekend	Αναρωτιόμουν αν ήσουν απασχολημένος αυτό το Σαββατοκύριακο
I say this only for animals	Το λέω μόνο για τα ζώα
I reached one and pulled it in my view	Έφτασα σε ένα και το τράβηξα στην θέα μου
I still have to shower and get dressed	Πρέπει ακόμα να κάνω ντους και να ντυθώ
I could not risk being alone with him again	Δεν μπορούσα να διακινδυνεύσω να μείνω ξανά μόνη μαζί του
This is how I lived my life	Έζησα τη ζωή μου έτσι
I was no longer in the field	Δεν ήμουν πια στο χωράφι
A hot melt body was still a hot body	Ένα ζεστό λιωμένο σώμα ήταν ακόμα ένα ζεστό σώμα
Professional experiment	Επαγγελματικό πείραμα
Suddenly I was left alone, and it remained that way	Ξαφνικά έμεινα μόνος, και έμεινε έτσι
The court exercises discretion in the decision	Το δικαστήριο ασκεί διακριτική ευχέρεια στην απόφαση
I could say it right away	Θα μπορούσα να το πω αμέσως
Louis then resigned as coach	Ο Λούις παραιτήθηκε από προπονητής στη συνέχεια
A shiver overwhelms her	Ένα ρίγος την κυριεύει
I lay with him for hours and then fell asleep	Ξάπλωσα μαζί του για ώρες και μετά κοιμήθηκα
I just baked my first apple pie	Μόλις έψησα και την πρώτη μου μηλόπιτα
A very special heart	Μια πολύ ιδιαίτερη καρδιά
He continued to win the stage	Συνέχισε να κερδίσει τη σκηνή
I just could not leave it	Απλώς δεν μπορούσα να το αφήσω
A shadow fell on the ground	Μια σκιά έπεσε στο χώμα
I shrugged and laughed	Ανασήκωσα τους ώμους και γέλασα
I explained to him what had happened	Του εξήγησα τι είχε συμβεί
I lower the blade and I miss it	Κατεβάζω τη λεπίδα και μου λείπει
I had never fallen in love before	Δεν είχα ερωτευτεί ποτέ πριν
I take everything every day	Παίρνω τα πάντα κάθε μέρα
I see evil everywhere	Βλέπω το κακό παντού
They use it in winter or during their migration	Το χρησιμοποιούν το χειμώνα ή κατά τη μετανάστευση τους
The justice of our cause will also be recognized	Θα αναγνωριστεί επίσης η δικαιοσύνη του σκοπού μας
I shrugged indifferently, determined not to fuel his vanity.	Ανασήκωσα τους ώμους μου αδιάφορα, αποφασισμένος να μην τροφοδοτήσω τη ματαιοδοξία του
I really need to talk to you	Πρέπει πραγματικά να σου μιλήσω
I found you tied up in the cabin	Σε βρήκα δεμένο στην καμπίνα
I looked where they were carrying me	Κοίταξα πού με κουβαλούσαν
I think this country	Νομίζω ότι αυτή η χώρα
I realized that the player in the story was him	Κατάλαβα ότι ο παίκτης στην ιστορία ήταν αυτός
I definitely felt something	Σίγουρα ένιωσα κάτι
I really needed the money	Χρειαζόμουν πολύ τα χρήματα
I just hope he gives me the time	Ελπίζω μόνο να μου δώσει το χρόνο
A theme adds shadow and character to your site	Ένα θέμα προσθέτει σκιά και χαρακτήρα στον ιστότοπό σας
I also wash their clothes	Πλένω και τα ρούχα τους
I felt myself smiling	Ένιωσα τον εαυτό μου να χαμογελά
I liked him very much from his agony	Μου άρεσε πάρα πολύ από την αγωνία του
I decided that loneliness was all well and good	Αποφάσισα ότι η μοναξιά ήταν όλα καλά και καλά
I always had a roof over my head	Πάντα είχα μια στέγη πάνω από το κεφάλι μου
I bent down in front of the storm	Έσκυψα μπροστά στην καταιγίδα
Basically I like it, a little	Βασικά μου αρέσει, λίγο
I left them lost and felt uncomfortable	Τα παράτησα για χαμένα και ένιωθα άβολα
I went to a freshman year	Πήγα σε μια πρωτοετή μου χρονιά
I closed my clothes and went to bed	Έκλεισα τα ρούχα μου και μπήκα στο κρεβάτι
I thought of you yesterday and days ago	Σε σκέφτηκα χθες και μέρες πριν
I should tell you integrity	Θα έπρεπε να σας πω ακεραιότητα
I sigh with relief, considering myself lucky	Αναστενάζω με ανακούφιση, θεωρώντας τον εαυτό μου τυχερό
A paper in his hand	Ένα χαρτί στο χέρι του
I think we intend to learn from that	Νομίζω ότι έχουμε σκοπό να μάθουμε από αυτό
I do not know your private history in spiritual matters	Δεν γνωρίζω την ιδιωτική σου ιστορία στα πνευματικά πράγματα
I say give the child a break	Λέω να δώσω ένα διάλειμμα στο παιδί
I think you two have done a lot of damage this morning	Νομίζω ότι εσείς οι δύο έχετε κάνει αρκετή ζημιά σήμερα το πρωί
I just wanted to end it	Ήθελα απλώς να τελειώσω με αυτό
I did not have to pretend that I was staring at anything	Δεν χρειάστηκε να προσποιηθώ ότι κοιτάζω επίμονα τίποτα
I would think he would go along with that	Θα πίστευα ότι θα συμβαδίσει με αυτό
I trusted them and they trusted me	Τους εμπιστεύτηκα και με εμπιστεύτηκαν
I really felt a bit bad	Πραγματικά ένιωσα κάπως άσχημα
A living, human child	Ένα ζωντανό, ανθρώπινο παιδί
A hail of arrows flew at the monster	Ένα χαλάζι από βέλη πέταξε προς το τέρας
I will see you in hell, evil sinner	Θα σε δω στην κόλαση, κακιά αμαρτωλή
I closed my eyes and sank into the seat	Έκλεισα τα μάτια μου και βούλιαξα στο κάθισμα
I understand the ups, the downs, the ups and downs	Καταλαβαίνω τα πάνω, τα κάτω, τα μπρος-πίσω
I trained hard and climbed the ladder very quickly	Εκπαιδεύτηκα σκληρά και ανέβηκα στις βαθμίδες πολύ γρήγορα
I never knew you had that kind of wealth	Ποτέ δεν ήξερα ότι είχες τέτοιου είδους πλούτο
I did not pray anymore	Δεν προσευχήθηκα άλλο
I will visit you again in a month	Θα σε επισκεφτώ ξανά σε ένα μήνα
I use the answer to this question	Χρησιμοποιώ την απάντηση σε αυτήν την ερώτηση
I went further and created a lake scene with moonlight	Το πήγα παραπέρα και δημιούργησα μια σκηνή λίμνης με φεγγαρόφωτο
I did not know them so well	Δεν τους ήξερα τόσο καλά
I had seen it many times	Το είχα ξαναδεί πολλές φορές
I shrugged, doing what I could to look confused	Ανασήκωσα τους ώμους μου, κάνοντας ό,τι μπορούσα για να φανώ μπερδεμένος
Suddenly I feel extremely miserable	Ξαφνικά αισθάνομαι εξαιρετικά άθλια
I would like to be your wife	Θα ήθελα να είμαι η γυναίκα σου
I got a big pull from the water	Πήρα ένα μεγάλο τράβηγμα από το νερό
I rolled my eyes and had to move around him	Γούρλωσα τα μάτια μου και αναγκάστηκα να κινηθώ γύρω του
I needed some time to think	Χρειαζόμουν λίγο χρόνο για να σκεφτώ
There are several reasons for this	Υπάρχουν διάφοροι λόγοι για αυτό
It is a challenge for man	Είναι μια πρόκληση για τον άνθρωπο
I discovered it during our training session quite quickly	Το ανακάλυψα κατά τη διάρκεια του αγώνα μας στην προπόνηση αρκετά γρήγορα
I just want it to be heard	Θέλω απλά να ακουστεί
The wife has a great influence on her husband	Η σύζυγος έχει μεγάλη επιρροή στον άντρα της
I would not allow her to win	Δεν θα της επέτρεπα να κερδίσει
I was eight and a half when the war started	Ήμουν οκτώ και μισό όταν άρχισε ο πόλεμος
I felt the large mass of water	Ένιωσα τη μεγάλη μάζα του νερού
I encourage you to hang in the water	Σας ενθαρρύνω να κρεμαστείτε στο νερό
I shoot every eight hours	Πυροβολώ κάθε οκτώ ώρες
I can understand why you want her close, of course	Μπορώ να καταλάβω γιατί τη θέλεις κοντά, φυσικά
I listened to them, but I did not really listen to them	Τους άκουσα, αλλά δεν τους άκουσα πραγματικά
I just wanted to see how you are	Ήθελα απλώς να δω πώς είσαι
I only live a few miles down the road	Μένω μόνο λίγα μίλια κάτω από το δρόμο
A key tied to a red ribbon	Ένα κλειδί δεμένο σε μια κόκκινη κορδέλα
I followed, barely keeping up with him	Ακολούθησα, ελάχιστα συμβαδίζοντας μαζί του
I look forward to going to school	Ανυπομονώ να πάω σχολείο
I entered the forest	Μπήκα στο δάσος
I knew he felt it too because he stumbled back	Ήξερα ότι το ένιωθε κι εκείνος γιατί σκόνταψε προς τα πίσω
I did not remember it until tonight	Δεν το θυμόμουν μέχρι απόψε
I could see the pilot behind it	Μπορούσα να δω τον πιλότο πίσω από αυτό
A drunk man can not walk straight, we all know	Ένας μεθυσμένος άντρας δεν μπορεί να περπατήσει ευθεία, όλοι ξέρουμε
The organizational structure had a strong chain of power	Η οργανωτική δομή είχε μια ισχυρή αλυσίδα εξουσίας
I would never have thought of that	Δεν θα το είχα σκεφτεί ποτέ
I have good friends and a plan	Έχω καλούς φίλους και ένα σχέδιο
I could not understand how and why	Δεν μπορούσα να καταλάβω πώς και γιατί
I get your magic	Παίρνω τα μαγικά σου
I know of a fact that made her lie down	Ξέρω για ένα γεγονός ότι την ξάπλωσε
I know we were awful	Ξέρω ότι ήμασταν απαίσιοι
I wanted to help people change their lives	Ήθελα να βοηθήσω τους ανθρώπους να αλλάξουν τη ζωή τους
I'm proud to call him my colleague	Είμαι περήφανος που τον αποκαλώ συνάδελφό μου
I took a shower in the basement	Έκανα το ντους μου στο υπόγειο μπάνιο
I turn on the fan in the bathroom	Ανοίγω τον ανεμιστήρα στο μπάνιο
I thought we were safe up there	Νόμιζα ότι ήμασταν ασφαλείς εκεί πάνω
It is an important place of pilgrimage	Είναι σημαντικός τόπος προσκυνήματος
I follow the instructions given here	Ακολουθώ τις οδηγίες που δίνονται εδώ
I knew he would be somewhere there, at some point, waiting for them	Ήξερα ότι θα ήταν κάπου εκεί, κάποια στιγμή, να τους περιμένει
I thought he would be awkward	Νόμιζα ότι θα ήταν αδέξιο
I held my breath impatiently	Κράτησα την ανάσα μου με ανυπομονησία
I can say that he thinks	Μπορώ να πω ότι σκέφτεται
I agreed to come for a visit	Συμφώνησα να έρθω για επίσκεψη
I'm trying to explain it	Προσπαθώ να το εξηγήσω
I could not take my eyes off her	Δεν μπορούσα να αφαιρέσω τα μάτια μου από πάνω της
I could not get it out of my mind	Δεν μπορούσα να το βγάλω από το μυαλό μου
I went to a baby shower yesterday without her	Πήγα σε ένα baby shower χθες χωρίς αυτήν
I can not jump and fly	Δεν μπορώ να πηδήξω και να πετάξω
And it will be comprehensive and sweeping	Και θα είναι περιεκτικό και σαρωτικό
I was wearing my gym clothes	Φορούσα τα ρούχα του γυμναστηρίου μου
I only wish you leave and do not return	Εύχομαι μόνο να φύγεις και να μην επιστρέψεις
I have two big events then	Έχω δύο μεγάλα γεγονότα τότε
I know what makes a good impression and what does not	Ξέρω τι κάνει καλή εντύπωση και τι όχι
I touched my hand	Το άγγιξα το χέρι μου
A great man, a good man	Ένας σπουδαίος άνθρωπος, ένας καλός άνθρωπος
A diplomatic approach, knowing it	Μια διπλωματική προσέγγιση, γνωρίζοντάς την
I tap it lightly on the glass	Το χτυπάω ελαφρά στο ποτήρι
I want to leave with good memories	Θέλω να φύγουμε με καλές αναμνήσεις
I agreed and so we left	Συμφώνησα και έτσι φύγαμε
The film received rave reviews for its vulgar humor	Η ταινία δέχτηκε κάποια κριτική για το χυδαίο χιούμορ της
He met great official resistance	Συνάντησε μεγάλη επίσημη αντίσταση
I did not want to lose my temper	Δεν ήθελα να χάσω την ψυχραιμία μου
I will be with him in a difficult situation	Θα είμαι μαζί του σε μια δύσκολη κατάσταση
I felt him at first sight	Τον ένιωθα με την πρώτη ματιά
I dealt with a lot of organizational communication	Ασχολήθηκα με πολλή οργανωτική επικοινωνία
A faint smile played on his lips	Ένα αχνό χαμόγελο έπαιξε στα χείλη του
I took the curtain aside	Πήρα την κουρτίνα στην άκρη
Each episode lasts about five minutes	Κάθε επεισόδιο διαρκεί περίπου πέντε λεπτά
I let him finish it	Του επέτρεψα να το τελειώσει
I doubt he knows for sure	Αμφιβάλλω αν ξέρει και ο ίδιος σίγουρα
I know he will want to see my latest photos	Ξέρω ότι θα θέλει να δει τις τελευταίες μου φωτογραφίες
I asked her to let me take on the mission	Της ζήτησα να με αφήσει να αναλάβω την αποστολή
I never said they would not follow us here	Ποτέ δεν είπα ότι δεν θα μας ακολουθούσαν εδώ
I will not hurt you baby	Δεν θα σου κάνω κακό μωρό μου
I had the freedom to refuse	Είχα την ελευθερία να αρνηθώ
I was willing to take a look at his load	Ήμουν πρόθυμος να ρίξω μια ματιά στο φορτίο του
I knew he was going there a lot	Ήξερα ότι πήγαινε πολύ εκεί
I stopped swimming and just floated looking at them	Σταμάτησα να κολυμπάω και απλά επέπλευσα κοιτάζοντάς τους
I did not mention that it is horrible	Δεν το ανέφερα ότι είναι φρικτό
I looked uncomfortable and uncomfortable	Έδειχνα άβολη και άβολη
I do not remember wanting something so much	Δεν θυμάμαι να θέλω κάτι τόσο πολύ
Several writers have followed suit	Αρκετοί συγγραφείς ακολούθησαν προς αυτή την κατεύθυνση
I almost fainted	Κόντεψα να λιποθυμήσω
I was more than open to her influence	Ήμουν περισσότερο από ανοιχτός στην επιρροή της
I was only thirty-five	Ήμουν μόλις τριάντα πέντε
I just told him he needed a shower	Απλώς του είπα ότι χρειάζεται ντους
The couple had four children	Το ζευγάρι είχε τέσσερα παιδιά
I was just curious	Ήμουν απλά περίεργος
I could still feel the tears running down my face	Ένιωθα ακόμα τα δάκρυα να τρέχουν στο πρόσωπό μου
I would take care of my children	Θα πρόσεχα τα παιδιά μου
I think the same can be said for writers	Νομίζω ότι αυτό μπορεί να ισχύει και για τους συγγραφείς
He had no head or legs	Δεν είχε κεφάλι ούτε πόδια
I try not to touch it	Προσπαθώ να μην το αγγίξω
I certainly can not read the minds either	Σίγουρα δεν μπορώ να διαβάσω ούτε τα μυαλά
I have never seen the ocean	Δεν έχω δει ποτέ τον ωκεανό
I was wearing a dress designed by my aunt	Φορούσα ένα φόρεμα σχεδιασμένο από τη θεία μου
I guess they were planted by you	Υποθέτω ότι φυτεύτηκαν από εσάς
I wonder how many churches have been hurt by his advice	Αναρωτιέμαι πόσες εκκλησίες πληγώθηκαν από τις συμβουλές του
I fell asleep in the middle	Αποκοιμήθηκα στη μέση
I did nothing for you	Δεν σου έκανα τίποτα
I was adequate, but not impressive	Ήμουν επαρκής, αλλά όχι εντυπωσιακή
It immediately reminded me of this experiment	Μου θύμισε αμέσως αυτό το πείραμα
I can not figure out how to organize the code	Δεν μπορώ να καταλάβω πώς να οργανώσω τον κώδικα
I laughed because he was very ashamed	Γέλασα γιατί ήταν πολύ ντροπιασμένος
The lake has no way out	Η λίμνη δεν έχει διέξοδο
I forgot to adjust the machine	Ξέχασα να ρυθμίσω το μηχάνημα
I looked around and stopped my eyes on the couch	Κοίταξα γύρω μου και σταμάτησα τα μάτια μου στον καναπέ
I will never lie to you about sexual desire	Δεν θα σου πω ποτέ ψέματα για τη σεξουαλική επιθυμία
I was to her left	Ήμουν στα αριστερά της
England faded in the second half of the series	Η Αγγλία ξεθώριασε στο δεύτερο μισό της σειράς
I follow them down the aisle	Τους ακολουθώ στο διάδρομο
A good sea breeze was blowing to cool things down	Ένα καλό θαλασσινό αεράκι φυσούσε για να δροσίσει τα πράγματα
I did checks, regularly	Έκανα ελέγχους, τακτικά
I'm on a mission	Είμαι σε κάποια αποστολή
I felt like my veins were on fire	Ένιωσα σαν να πήραν φωτιά οι φλέβες μου
I was suddenly worried about her	Ξαφνικά ανησύχησα για αυτήν
A rough estimate was made	Έγινε μια πρόχειρη εκτίμηση
I'm afraid he've had a terrible and	Φοβάμαι ότι έχει πάθει ένα τρομερό και
I was not allowed to leave this room	Δεν μου επέτρεψαν να βγω από αυτό το δωμάτιο
It was like lightning	Ήταν σαν κεραυνός
I was so grateful to have both here	Ήμουν τόσο ευγνώμων που είχα και τους δύο εδώ
I look from the floor at the broken window	Κοιτάζω από το πάτωμα στο σπασμένο παράθυρο
I took a breath and started my story	Πήρα μια ανάσα και ξεκίνησα την ιστορία μου
I'm not particularly sure	Δεν είμαι ιδιαίτερα σίγουρος
I was bored to death	Βαριόμουν μέχρι θανάτου
The problem is the goal	Το πρόβλημα είναι ο στόχος
I know this can not be a doctor	Ξέρω ότι αυτό δεν μπορεί να είναι γιατρός
I'm one with the ball, the stick	Είμαι ένα με την μπάλα, το ραβδί
I did not want this moment to end	Δεν ήθελα να τελειώσει αυτή η στιγμή
I searched my wardrobe for boots	Έψαξα στην ντουλάπα μου για μπότες
I want to see her will	Θέλω να δω τη θέλησή της
I want to feel it inside me	Θέλω να την νιώσω μέσα μου
I follow his movements	Ακολουθώ τις κινήσεις του
I did not have a chance	Δεν είχα ευκαιρία
I thought taking on this job would make a difference	Νόμιζα ότι η ανάληψη αυτής της δουλειάς θα έκανε τη διαφορά
A new thought came to him	Μια νέα σκέψη του ήρθε
I may well turn to teaching one day	Μπορεί κάλλιστα να στραφώ στη διδασκαλία μια μέρα
I decided not to be ashamed	Αποφάσισα να μην ντρέπομαι
I especially love the crow in his hat	Αγαπώ ιδιαίτερα το κοράκι στο καπέλο του
I could finish them tomorrow	Θα μπορούσα να τα τελειώσω αύριο
I will give you half price for the child	Θα σου δώσω μισή τιμή για το παιδί
I will be back one day	Θα επιστρέψω κάποια μέρα
I know all the elders and the name of every person here	Ξέρω όλους τους πρεσβύτερους και το όνομα κάθε ανθρώπου εδώ
I noted the page	Σημείωσα τη σελίδα
I was just watching the news	Απλώς έβλεπα τις ειδήσεις
I posted a poll a while ago, asking people	Ανάρτησα μια δημοσκόπηση πριν από λίγο, ρωτώντας τον κόσμο
Software adoption has grown rapidly	Η υιοθέτηση του λογισμικού αυξήθηκε γρήγορα
I miss you so much and I love you	Μου λείπεις τρομερά και σε αγαπώ
I would stop them here or I would die	Θα τους σταματούσα εδώ ή θα πέθαινα
X shouted, but there was no answer	Ο Χ φώναξε, αλλά δεν υπήρχε απάντηση
I also want you to trust me on every occasion	Θέλω επίσης να με εμπιστεύεστε σε κάθε περίσταση
I feel inside that he is not human	Νιώθω μέσα μου ότι δεν είναι άνθρωπος
I would not notice him except that he seemed familiar to me	Δεν θα τον πρόσεξα παρά μόνο ότι μου φαινόταν οικείος
I smiled enchanted by his charm	Χαμογέλασα μαγεμένος από τη γοητεία του
I was not going to take it anymore	Δεν επρόκειτο να το αντέξω άλλο
I could not stand anything more	Δεν άντεχα τίποτα περισσότερο
I go out and lean my head against the wall	Βγαίνω και ακουμπάω το κεφάλι μου στον τοίχο
I had my money, but my curiosity was gaining ground	Είχα τα χρήματά μου, αλλά η περιέργειά μου κέρδιζε έδαφος
That was my joy	Αυτή ήταν η χαρά μου
Nothing great in that	Ούτε τίποτα σπουδαίο σε αυτό
Defeat meant play the next night	Η ήττα σήμαινε παιχνίδι το επόμενο βράδυ
There is nothing that I can do about it	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα γι' αυτόν
I placed a hand on top of him, trying to suppress it	Τοποθέτησα ένα χέρι από πάνω του, προσπαθώντας να το καταπιέσω
I think he may really have a problem	Νομίζω ότι μπορεί πραγματικά να έχει πρόβλημα
I wish someone would shut his mouth	Μακάρι κάποιος να του έκλεινε το στόμα
I tried to channel overwhelming emotions	Προσπάθησα να διοχετεύσω συντριπτικά συναισθήματα
I also looked at nature	Κοίταξα και τη φύση
I know nothing about laws or being a lawyer	Δεν ξέρω τίποτα για τους νόμους ή για το να είμαι δικηγόρος
I also have bad anxiety during the exams	Έχω και κακό άγχος στις εξετάσεις
I bend down to pick it up, he does too	Σκύβω να το σηκώσω, το κάνει και αυτός
I only listen to songs	Ακούω μόνο κομμάτια
I can hardly remember the words	Μετά βίας θυμάμαι τις λέξεις
I can organize it again	Μπορώ να το οργανώσω ξανά
I like to see the water in this corner	Μου αρέσει να βλέπω το νερό σε αυτή τη γωνία
I wanted to say kind words to him	Ήθελα να του πω καλά λόγια
I was thinking only of the present	Σκεφτόμουν μόνο το παρόν
I knocked hard on the floor, but everyone on the floor	Χτύπησα δυνατά στο πάτωμα, αλλά όλοι στο πάτωμα
I go alone, which is fine	Πάω μόνος μου, που είναι μια χαρά
I can see up to the horizon	Μπορώ να δω μέχρι τον ορίζοντα
Part of him wanted to say it	Ένα μέρος του ήθελε να το πει
I have never seen anything like it	Δεν έχω ξαναδεί κάτι παρόμοιο
I started walking towards them	Άρχισα να περπατάω προς το μέρος τους
I knew he was married in the past, he had a daughter	Ήξερα ότι είχε παντρευτεί στο παρελθόν, είχε μια κόρη
A silence prevailed inside her	Μια ησυχία επικράτησε μέσα της
I wish it was true	Μακάρι να ήταν αλήθεια
I felt like a member of a team	Ένιωσα σαν μέλος μιας ομάδας
Problems were identified in two subsequent inspection reports	Προβλήματα επισημάνθηκαν σε δύο επόμενες εκθέσεις επιθεώρησης
I was coming to pick you up, to start your education	Ερχόμουν να σε μαζέψω, να ξεκινήσω την εκπαίδευσή σου
I need a video from the fashion show	Χρειάζομαι ένα βίντεο από την επίδειξη μόδας
I turned the last circle	Γύρισα τον τελευταίο κύκλο
I remembered that date	Θυμήθηκα εκείνη την ημερομηνία
I always did my job	Πάντα έκανα τη δουλειά μου
I have seen him lose it for three reasons	Τον έχω ξαναδεί να το χάνει για τρεις λόγους
I will teach them how to do it	Θα τους μάθω πώς να το κάνουν
I just bought a house there	Μόλις αγόρασα ένα σπίτι εκεί
I hope no one is hurt	Ελπίζω να μην πληγωθεί κανείς
I have seen what they brought with them	Έχω δει τι έφεραν μαζί τους
I felt loved for the first time in my life	Ένιωσα αγαπημένη για πρώτη φορά στη ζωή μου
I can just leave him	Μπορεί απλώς να τον αφήσω
Wilson was appointed its first colonel	Ο Γουίλσον διορίστηκε πρώτος συνταγματάρχης της
I felt her breath in my mouth	Ένιωσα την ανάσα της στο στόμα μου
I really liked the show	Μου άρεσε πολύ η παράσταση
I could not be more grateful for the opportunity	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο ευγνώμων για την ευκαιρία
A tree appeared behind us, and we leaned on it	Ένα δέντρο εμφανίστηκε πίσω μας, και ακουμπήσαμε πάνω του
I made friends and enemies	Έκανα φίλους και εχθρούς
I picked up the phone and answered	Πήρα το τηλέφωνο και απάντησα
I'm quite ashamed now	Έχω ντροπιαστεί αρκετά τώρα
I thought the plot was great too	Νόμιζα ότι η πλοκή ήταν επίσης εξαιρετική
I tremble from the intimacy of contact	Τρέμω από την οικειότητα της επαφής
I hate when you talk like her	Μισώ όταν μιλάς σαν αυτήν
I got up from the chair and stood in front of them	Σηκώθηκα από την καρέκλα και στάθηκα μπροστά τους
I still think you're right	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι έχεις δίκιο
I looked down and saw that he was right	Κοίταξα κάτω και είδα ότι είχε δίκιο
She and her husband later became farmers	Αυτή και ο σύζυγός της αργότερα έγιναν αγρότες
I can not let suspicion color this meeting	Δεν μπορώ να αφήσω την υποψία να χρωματίσει αυτή τη συνάντηση
I want to collapse at her feet	Θέλω να καταρρεύσω στα πόδια της
I got the slogan from my friend	Πήρα το σύνθημα από τον φίλο μου
I had to remember that	Έπρεπε να το θυμάμαι
The success of the song continued	Η επιτυχία του τραγουδιού συνεχίστηκε
I got up from the table and almost got injured	Σηκώθηκα από το τραπέζι και παραλίγο να τραυματιστώ
I can not help what you think	Δεν μπορώ να βοηθήσω αυτό που νομίζεις
I can see military personnel moving outside	Μπορώ να δω στρατιωτικό προσωπικό να κινείται στους χώρους έξω
A light shone on his head	Ένα φως άναψε στο κεφάλι του
I am the one who will destroy you	Είμαι αυτός που θα σε καταστρέψει
I'm not sure what the appeal was	Δεν είμαι σίγουρος ποια ήταν η έκκληση
I was very impressed	Είχα πολύ θαυμασμό
I did not feel any crisis at all	Δεν ένιωσα καμία απολύτως κρίση
I wanted to see him better	Ήθελα να τον δω καλύτερα
I could not remember the last time they went out	Δεν μπορούσα να θυμηθώ την τελευταία φορά που είχαν βγει έξω
I could have gone home	Θα μπορούσα να είχα πάει σπίτι
Presidential election	Προεδρική εκλογή
A child is not a tiny adult	Ένα παιδί δεν είναι ένας μικροσκοπικός ενήλικας
I always keep his cream pie	Του φυλάω πάντα την κρεμόπιτα
I could not stand in the past	Δεν μπορούσα να σταθώ στο παρελθόν
I came home early from school	Γύρισα σπίτι νωρίς από το σχολείο
I have scars all over my chest and on my side	Έχω σημάδια σε όλο μου το στήθος και στο πλάι
I was not ready to shout in the stadium	Δεν ήμουν έτοιμος να φωνάξω στο γήπεδο
He heard a strange sound	Άκουσε έναν παράξενο ήχο
I can hear the same song over and over again	Μπορώ να ακούσω το ίδιο τραγούδι σε επανάληψη
I close my eyes and sigh	Κλείνω τα μάτια και αναστενάζω
I never was and I never will be	Ποτέ δεν ήμουν ούτε θα είμαι
I looked at him in the bright sun	Τον κοίταξα στον λαμπερό ήλιο
I pull her close to me and kiss her	Την τραβάω κοντά μου και τη φιλάω
A man who no longer has a quarrel inside him	Ένας άνθρωπος που δεν έχει πια καυγά μέσα του
I did not expect your kindness	Δεν περίμενα την ευγένειά σου
I did not see that he was holding me and loving another	Δεν είδα ότι με κρατούσε και αγαπούσε έναν άλλον
The number was officially assigned the following year	Ο αριθμός εκχωρήθηκε επίσημα από τον επόμενο χρόνο
Some came from abroad	Κάποιοι ήρθαν από το εξωτερικό
I have three books left in my publishing contract	Μου έχουν μείνει τρία βιβλία στο εκδοτικό μου συμβόλαιο
The second option was to cross high priority	Η δεύτερη επιλογή ήταν η διέλευση υψηλής προτεραιότητας
I will not have to pay for anything	Δεν θα χρειαστεί να πληρώσω για τίποτα
I have it ready for you	Σας το έχω έτοιμο
I wonder if we will be allowed to go out	Αναρωτιέμαι θα μας επιτραπεί να βγούμε έξω
I have visited the houses where they lived	Έχω επισκεφτεί τα σπίτια που έμεναν
I would like another cup of tea	Ήθελα άλλο ένα φλιτζάνι τσάι
I just did not feel anything	Απλώς δεν ένιωσα τίποτα
I glanced out the window	Έριξα μια ματιά έξω από το παράθυρο
I always said that numbers do not lie	Πάντα έλεγα ότι οι αριθμοί δεν λένε ψέματα
I bought the clothes and shoes he wears	Αγόρασα τα ρούχα και τα παπούτσια που φοράει
I felt like one of those fish	Ένιωσα σαν ένα από αυτά τα ψάρια
I thought you would be hungry when you came in	Νόμιζα ότι θα πεινούσες όταν έμπαινες μέσα
I had no idea my mother could have escaped	Δεν είχα ιδέα ότι η μητέρα μου θα μπορούσε να είχε δραπετεύσει
I buried my face in his neck and bit him	Έθαψα το πρόσωπό μου στο λαιμό του και τον δάγκωσα
He attached great importance to law and citizen participation	Έδωσε μεγάλη σημασία στο δίκαιο και τη συμμετοχή των πολιτών
I got to my feet and headed for the door	Στάθηκα στα πόδια μου και κατευθύνθηκα προς την πόρτα
I wrapped my arm around him	Τύλιξα το χέρι μου γύρω του
A war against life, against the spirit	Ένας πόλεμος ενάντια στη ζωή, ενάντια στο πνεύμα
I just refused to rape you	Απλώς αρνήθηκα να σε βιάσω
I did not want him to touch me like that	Δεν ήθελα να με αγγίζει έτσι
I can always see the truth in everything	Μπορώ πάντα να βλέπω την αλήθεια σε όλα
I never show my work to anyone	Δεν δείχνω ποτέ σε κανέναν τη δουλειά μου
I looked in the mirror at my hair	Κοίταξα στον καθρέφτη τα μαλλιά μου
I know he is telling the truth	Ξέρω ότι λέει την αλήθεια
A father himself, he still felt like a child	Πατέρας ο ίδιος, ένιωθε ακόμα παιδί
I asked her about her father	Τη ρώτησα για τον πατέρα της
Decision making stops	Η λήψη αποφάσεων σταματά
I told her my thoughts once	Της είπα τις σκέψεις μου μια φορά
I just had to jump on the boat	Απλώς έπρεπε να πηδήξω στο σκάφος
There was no evidence and her allegations were rejected	Δεν υπήρχαν στοιχεία και οι ισχυρισμοί της απορρίφθηκαν
I dig, maybe a month, but I do not see anything	Σκάβω, ίσως ένα μήνα, αλλά δεν βλέπω τίποτα
I had to give you a kiss	Έπρεπε να σου δώσω ένα φιλί
I provide information to those who need it	Παρέχω πληροφορίες σε όσους τις χρειάζονται
I can not remember it at this time	Δεν μπορώ να το θυμηθώ αυτή τη στιγμή
I mean, the brain is really just a computer	Εννοώ, ο εγκέφαλος είναι πραγματικά απλώς ένας υπολογιστής
I broke some records	Έσπασα κάποια ρεκόρ
I have some experience now	Έχω κάποια εμπειρία τώρα
I was his daughter, his own flesh and blood	Ήμουν η κόρη του, η ίδια του η σάρκα και το αίμα
I was kneeling next to her, holding her hand	Ήμουν γονατισμένος δίπλα της, κρατώντας της το χέρι
It looked like I lost my cell phone	Φαινόταν ότι έχασα το κινητό μου
The spots show a large difference in size	Οι κηλίδες παρουσιάζουν μεγάλη διαφοροποίηση στο μέγεθος
I throw myself into her arms	Ρίχνω τον εαυτό μου στην αγκαλιά της
Already please go for the weekend	Ήδη παρακαλώ να πάω για το Σαββατοκύριακο
I did not want to go through it again	Δεν ήθελα να το ξαναπεράσω
I thought it had to do with fashion	Νόμιζα ότι είχε να κάνει με τη μόδα
I was looking forward to it	Το περίμενα με ανυπομονησία
I can be in touch with everyone via radio	Μπορώ να είμαι σε επαφή με όλους μέσω ραδιοφώνου
I just got into myself	Μόλις μπήκα στον εαυτό μου
I forgot exactly what happened on the ship	Ξέχασα ακριβώς τι έγινε στο πλοίο
I had never been close to a child before	Δεν είχα ξαναπάει κοντά σε παιδί
I would not just wait around	Δεν θα περίμενα μόνο τριγύρω
I know it's not me	Ξέρω ότι δεν μπορεί να είμαι εγώ
I hope you will come	Ελπίζω να έρθεις
General color similarity	Γενική ομοιότητα χρώματος
I put in a lot of work	Έβαλα πολλή δουλειά
I feel like myself again	Νιώθω πάλι σαν τον εαυτό μου
A name that meant something to both of them	Ένα όνομα που σήμαινε κάτι και για τους δύο
I drink all the time	Πίνω όλη την ώρα
I will bring them a disaster that they can not escape	Θα τους φέρω μια καταστροφή που δεν μπορούν να ξεφύγουν
I hope to share some discussion notes next week	Ελπίζω να μοιραστώ κάποιες σημειώσεις συζήτησης την επόμενη εβδομάδα
I also played it in my review	Το έπαιξα επίσης στην κριτική μου
A train seemed to have just left	Ένα τρένο έμοιαζε να έχει μόλις φύγει
I had not even noticed	δεν το είχα προσέξει καν
I watched as they resisted my angel	Παρακολούθησα καθώς αντιστέκονταν στον άγγελό μου
A truck driver passed by and hit them	Ένας οδηγός φορτηγού πέρασε και τους χτύπησε
I do not have to say that	Δεν πρέπει να το πω αυτό
I will just briefly mention some issues here	Απλώς αναφέρω εν συντομία ορισμένα θέματα εδώ
A painful lesson we learned over and over again	Ένα οδυνηρό μάθημα που πήραμε ξανά και ξανά
I knew how it looked to me	Ήξερα πώς μου φαινόταν
I could tell him everything	Μπορούσα να του τα πω όλα
These were sold on the first day of sales	Αυτά πουλήθηκαν την πρώτη μέρα των πωλήσεων
I have never been on a path before	Δεν έχω ξαναπάει σε μονοπάτι
I see an opportunity anyway	Βλέπω ευκαιρία πάντως
I can not risk leaving her alone	Δεν μπορώ να διακινδυνεύσω να την αφήσω μόνη
A dance school will offer you lessons in different dance styles	Μια σχολή χορού θα σας προσφέρει μαθήματα διαφορετικού στυλ χορού
I read the note one more time	Διάβασα το σημείωμα άλλη μια φορά
I wanted to growl ecstatically	Ήθελα να βρυχώ εκστασιασμένος
I decide to ignore it from now on	Αποφασίζω να το αγνοήσω από εδώ και πέρα
I talked to my wife	Μίλησα με τη γυναίκα μου
I was so excited that I finally met my dad	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος που επιτέλους γνώρισα τον μπαμπά μου
But I know what happened	Ξέρω όμως τι έγινε
It will not happen again	Δεν θα ξανασυμβεί
A police inspector is still with them	Ένας αστυνομικός επιθεωρητής είναι ακόμα μαζί τους
I think we need to end this debate	Νομίζω ότι πρέπει να ολοκληρώσουμε αυτή τη συζήτηση
His father and sisters also play hockey	Ο πατέρας και οι αδερφές του παίζουν επίσης χόκεϊ
I look up at them, helpless	Τους κοιτάζω ψηλά, ανίσχυρος
Soil with a low clay content is beneficial	Το έδαφος με λίγη περιεκτικότητα σε άργιλο είναι ευεργετικό
I can not say anything more over the phone	Δεν μπορώ να πω κάτι περισσότερο τηλεφωνικά
A thousand years ago we lost our names	Πριν από χίλια χρόνια χάσαμε τα ονόματά μας
I tried to find out what happened	Προσπάθησα να μάθω τι συνέβη
I have no problem with your little request	Δεν έχω πρόβλημα με το μικρό σου αίτημα
All three pleaded not guilty	Και οι τρεις δήλωσαν αθώοι
I could never get rid of him	Δεν μπόρεσα ποτέ να τον ξεφορτωθώ
A necessary exhausted	Ένα απαραίτητο εξαντλημένο
A little while later everything was quiet	Λίγη ώρα αργότερα όλα ήταν ήσυχα
I could not fight them otherwise	Δεν μπορούσα να τους πολεμήσω αλλιώς
I never wanted to, nor was I interested in anything else	Ποτέ δεν ήθελα, ούτε με ενδιέφερε τίποτα άλλο
I really enjoy the rain	Πραγματικά απολαμβάνω τη βροχή
A realistic opportunity is about	Μια ρεαλιστική ευκαιρία είναι περίπου
I kept the letter in the rest of the pile	Κράτησα το γράμμα στο υπόλοιπο σωρό
Shortly afterwards, they started fighting	Λίγο καιρό μετά άρχισαν να τσακώνονται
I lean over to see if he is there	Γέρνω να δω αν είναι εκεί
The black skin provided protection from the intense desert sun	Το μαύρο δέρμα παρείχε προστασία από τον έντονο ήλιο της ερήμου
A thousand ships sank	Χίλια πλοία βυθίστηκαν
I'm not sure how much fun it is	Δεν είμαι σίγουρος πόσο διασκεδαστικό είναι
I can not even be sure	Δεν μπορώ καν να είμαι σίγουρος
I start acting classes in a few weeks	Ξεκινάω μαθήματα υποκριτικής σε μερικές εβδομάδες
I was looking forward to telling other people	Ανυπομονούσα να το πω σε άλλους ανθρώπους
That is, it was fast	Δηλαδή, ήταν γρήγορο
I invite you to this challenge	Σας καλώ σε αυτή την πρόκληση
I did not put him in the hospital	Δεν τον έβαλα στο νοσοκομείο
I helped her publish some articles	Τη βοήθησα να δημοσιεύσει κάποια άρθρα
I tried to concentrate on the street	Προσπάθησα να συγκεντρωθώ στο δρόμο
A stone lid was laid on top	Από πάνω είχε στρωθεί ένα πέτρινο καπάκι
I hope you are well and do not grieve with me	Ελπίζω να είσαι καλά και να μην στεναχωριέσαι μαζί μου
I saw a police car being pulled on this road	Είδα ένα αυτοκίνητο της αστυνομίας να τραβιέται σε αυτόν τον δρόμο
I was raped there before my classes started	Είχα βιαστεί εκεί πριν ξεκινήσουν τα μαθήματά μου
I asked if he had a twin brother	Ρώτησα αν είχε δίδυμο αδερφό
A boy really lives in this mirror	Ένα αγόρι ζει πραγματικά σε αυτόν τον καθρέφτη
I tend to have faith in her	Έχω την τάση να έχω πίστη σε αυτήν
I wanted to have a bag with a handsome stranger	Ήθελα να έχω μια τσάντα με έναν όμορφο άγνωστο
I have come to the chest	Έχω έρθει στο στήθος
I was also shocked by the diversity of people	Συγκλονίστηκα επίσης από τη διαφορετικότητα των ανθρώπων
It was difficult to recognize them	Ήταν δύσκολο να τους αναγνωρίσω
This reaction from an ally was unexpected	Αυτή η αντίδραση από έναν σύμμαχο ήταν απροσδόκητη
I have to say thank you for keeping things interesting	Πρέπει να πω ευχαριστώ που κρατάς τα πράγματα ενδιαφέροντα
I wish someone felt that way about me	Μακάρι να ένιωθε κάποιος έτσι για μένα
I really appreciate this warm welcome	Εκτιμώ πραγματικά αυτό το θερμό καλωσόρισμα
I stand in line behind an old man	Στέκομαι στην ουρά πίσω από έναν ηλικιωμένο άντρα
They share some information but it is completely fantastic	Μοιράζονται κάποια στοιχεία αλλά είναι πλήρως φανταστικά
I will strengthen you and help you	Θα σε δυναμώσω και θα σε βοηθήσω
I think he got it for me too	Νομίζω ότι τα πήρε και για μένα
I now have an inch of hair on my head	Τώρα έχω μια ίντσα μαλλιά στο κεφάλι μου
A third hit him wildly with a club	Ένας τρίτος τον χτύπησε άγρια ​​με ένα κλομπ
I suspect we will do it this time too	Υποψιάζομαι ότι θα το κάνουμε και αυτή τη φορά
He is the eldest of three children	Είναι το μεγαλύτερο από τα τρία παιδιά
I want to see and recognize the flight attendants	Θέλω να δω και να αναγνωρίσω τις αεροσυνοδούς
I work to come to terms with that	Δουλεύω για να συμφιλιωθώ με αυτό
Concerns about natural ice safety have also increased	Οι ανησυχίες αυξήθηκαν επίσης για την ασφάλεια του φυσικού πάγου
I struggled with the panic at the spectacle	Πάλεψα με τον πανικό στο θέαμα
I realized they were both a little drunk	Κατάλαβα ότι ήταν και οι δύο λίγο μεθυσμένοι
I liked holding his hand	Μου άρεσε να κρατιέμαι από το χέρι του
Not that I remembered what happened to me	Ούτε που θυμόμουν τι μου συνέβη
I saw it coming down, live on TV	Το είδα να κατεβαίνει, ζωντανά στην τηλεόραση
I just want things to be normal	Απλώς θέλω τα πράγματα να είναι φυσιολογικά
I regretted not doing it when I was told	Μετάνιωσα που δεν το έκανα όταν μου το είπαν
A wound like no other	Μια πληγή σαν καμία άλλη
I went to the computer	Πήγα στον υπολογιστή
I can not hug and thank you enough	Δεν μπορώ να αγκαλιάσω και να σε ευχαριστήσω αρκετά
I did not know that they would hurt you	Δεν ήξερα ότι θα σε βλάψουν
I freeze in my footsteps, watching his every move	Παγώνω στα ίχνη μου, παρακολουθώντας κάθε του κίνηση
I had no plan, idea or hope	Δεν είχα σχέδιο, ιδέα ή ελπίδα
But I found out what its purpose is	Ανακάλυψα όμως ποιος είναι ο σκοπός του
I took a breath and continued walking	Πήρα την ανάσα μου και συνέχισα να περπατάω
I did not deserve such a reward	Δεν άξιζα τέτοια ανταμοιβή
I eat one sweet dessert after another	Τρώω το ένα γλυκό επιδόρπιο μετά το άλλο
I stopped in the middle of the stairs	Σταμάτησα στη μέση της σκάλας
I still remember the night	Θυμάμαι ακόμα το βράδυ
A girl he had never met	Ένα κορίτσι που δεν είχε γνωρίσει ποτέ
I had no problem with these numbers	Δεν είχα κανένα πρόβλημα με αυτούς τους αριθμούς
I opened the magazine and then my eyes	Άνοιξα το περιοδικό και μετά τα μάτια μου
A person who has liberal ideas	Ένα άτομο που έχει φιλελεύθερες ιδέες
I went further into the room	Πήγα πιο μακριά στο δωμάτιο
I get out of bed and find my cell phone	Σηκώνομαι από το κρεβάτι και βρίσκω το κινητό μου
I can not take anything more than that	Δεν μπορώ να πάρω κάτι παραπάνω από αυτό
I looked at the darkness of my bedroom and waited	Κοίταξα το σκοτάδι της κρεβατοκάμαρας μου και περίμενα
I will go home and start my life again	Θα πάω σπίτι και θα ξαναρχίσω τη ζωή μου
I can not even remember what the couple was called	Δεν μπορώ καν να θυμηθώ πώς λεγόταν το ζευγάρι
A lot of people were just watching	Πολύς κόσμος απλώς κοιτούσε
I had thought very seriously about doing just that	Είχα σκεφτεί πολύ σοβαρά να κάνω ακριβώς αυτό
I did not recognize him	Δεν τον αναγνώρισα
I keep a safe in the hotel safe	Διατηρώ θυρίδα ασφαλείας στο χρηματοκιβώτιο του ξενοδοχείου
I had no real answer to that	Δεν είχα πραγματική απάντηση σε αυτό
I can prove he had this weapon	Μπορώ να αποδείξω ότι είχε αυτό το όπλο
I try to rejoice in all the little pleasures	Προσπαθώ να χαίρομαι για όλες τις μικρές απολαύσεις
I have a pot of hot chocolate on top	Έχω πάνω μια κατσαρόλα με ζεστή σοκολάτα
I think it was our first record	Νομίζω ότι ήταν ο πρώτος μας δίσκος
I paid you the agreed price, plus tax	Σας πλήρωσα το συμφωνηθέν τίμημα, συν φόρο
I let her stay in that nuclear pit	Την άφησα να μείνει σε εκείνο το πυρηνικό λάκκο
I restrained myself, but you came to me	Συγκρατήθηκα, αλλά ήρθες σε μένα
I believe that this process will help me find them	Πιστεύω ότι αυτή η διαδικασία θα με βοηθήσει να τα βρω
I already drive a blue navy car	Οδηγώ ήδη ένα μπλε ναυτικό αυτοκίνητο
I confided my feelings to my best friend	Εκμυστηρεύτηκα τα συναισθήματά μου στον καλύτερό μου φίλο
I returned to my heroes	Επέστρεψα στους ήρωές μου
I worked hard and won a commendable shower	Δούλεψα σκληρά και κέρδισα ένα ντους επαίνων
I may have a publisher who might be interested	Μπορεί να έχω έναν εκδότη που μπορεί να ενδιαφέρεται
I want you inside me once again	Σε θέλω μέσα μου για άλλη μια φορά
I wanted to keep it that way	Ήθελα να το κρατήσω έτσι
I can guarantee it	Μπορώ να το εγγυηθώ
I like to see it on my stove	Μου αρέσει να το βλέπω στη σόμπα μου
I was in the hospital for almost a month	Ήμουν στο νοσοκομείο για σχεδόν ένα μήνα
I am a successful architect with my own business	Είμαι επιτυχημένος αρχιτέκτονας με τη δική μου επιχείρηση
I talked to her for over an hour about it	Της μίλησα για πάνω από μια ώρα γι' αυτό
I'm thinking of lighting a candle	Σκέφτομαι να ανάψω ένα κερί
A boy ran straight towards him	Ένα αγόρι έτρεξε κατευθείαν προς το μέρος του
This surprised me	Με εξέπληξε αυτό
I really did not plan this	Πραγματικά δεν το σχεδίαζα αυτό
I was always wondering what happened to him	Πάντα αναρωτιόμουν τι του συνέβη
I did not hear a word of what he was saying	Δεν άκουσα λέξη από αυτά που έλεγε
A wave of pain flooded her	Ένα κύμα πόνου την πλημμύρισε
The song remained on the chart for a week	Το τραγούδι παρέμεινε στο chart για μια εβδομάδα
I love the rhythm of life	Λατρεύω τον ρυθμό της ζωής
I think she might be interested in becoming a pilot	Νομίζω ότι μπορεί να την ενδιαφέρει να γίνει πιλότος
I half expected him to jump and attack us	Μισό περίμενα ότι θα πηδήξει και θα μας επιτεθεί
I finally take a good look at his outfit	Επιτέλους κοιτάζω καλά το ντύσιμό του
In fact, I have not yet decided on a symbol	Στην πραγματικότητα δεν έχω αποφασίσει ακόμα για σύμβολο
I did not really see that it was an issue	Δεν είδα πραγματικά ότι ήταν ένα θέμα
I did not return fast enough	Δεν γύρισα αρκετά γρήγορα
I understood something	Κατάλαβα κάτι
I would not give up easily	Δεν θα τα παρατούσα εύκολα
She then copied it to her personal computer	Στη συνέχεια το αντέγραψε στον προσωπικό της υπολογιστή
I looked at her face	Την κοίταξα στο πρόσωπό της
I want it ready when the revelation is made	Θέλω να είναι έτοιμο όταν γίνει η αποκάλυψη
I can not speak to this demon	Δεν μπορώ να μιλήσω σε αυτόν τον δαίμονα
I tap his shoulder to make him stop talking	Χτυπάω τον ώμο του για να τον κάνω να σταματήσει να μιλάει
I turned my body to look at her	Γύρισα το σώμα μου για να την κοιτάξω
A collection of battle knives is on display	Εκτίθεται μια συλλογή από μαχαίρια μάχης
I did not know if he had a gun or not	Δεν ήξερα αν είχε όπλο ή όχι
I was going to find out what it was	Επρόκειτο να μάθω τι ήταν
I will mention only a few cases	Θα αναφέρω μόνο μερικές περιπτώσεις
I believe that every family can reduce their health care	Πιστεύω ότι κάθε οικογένεια μπορεί να μειώσει τη φροντίδα της υγείας της
I hope they are taken care of	Ελπίζω να φροντίζονται
I was afraid of the sight of these memories	Φοβόμουν τη θέα αυτών των αναμνήσεων
I told her to lock all the doors	Της είπα να κλειδώσει όλες τις πόρτες
I know there are two ways to do this	Ξέρω ότι υπάρχουν δύο τρόποι για να γίνει αυτό
I have the feeling that he will say no	Έχω την αίσθηση ότι θα πει όχι
I touched the handle of the bike through the plastic	Άγγιξα τη λαβή του ποδηλάτου μέσα από το πλαστικό
I need to know if he is still alive	Πρέπει να μάθω αν είναι ακόμα ζωντανός
I was still in too much shock to walk away	Ήμουν ακόμα σε πολύ μεγάλο σοκ για να απομακρύνομαι
Crowds of people accompanied him on his last rest	Πλήθος κόσμου τον συνόδευσε στην τελευταία του ανάπαυση
I got up and gave her a long kiss	Σηκώθηκα και της έδωσα ένα μακρύ φιλί
He has a real eye for sculpture	Έχει αληθινό μάτι για τη γλυπτική
I had to caress her gently	Έπρεπε να τη χαϊδέψω απαλά
I may not be ready for sex yet	Μπορεί να μην είμαι ακόμα έτοιμη για σεξ
A simple but fresh and more fun fighting game	Ένα απλό, αλλά φρέσκο ​​και πιο διασκεδαστικό παιχνίδι μάχης
I'm tired even of being conscious	Έχω κουραστεί ακόμα και να έχω τις αισθήσεις μου
I moved my foot under the covers and then my hand	Μετακίνησα το πόδι μου κάτω από τα σκεπάσματα και μετά το χέρι μου
A city boy, in and out	Ένα αγόρι της πόλης, μέσα και πέρα
I injured myself by falling out of bed	Τραυμάτισα τον εαυτό μου πέφτοντας από το κρεβάτι
I went out and followed him into the room	Βγήκα έξω και τον ακολούθησα στο δωμάτιο
I ran to the gates and looked inside	Έτρεξα προς τις πύλες και κοίταξα μέσα
I threw a rope and climbed up to fasten it	Πέταξα ένα σκοινί και ανέβηκα για να το στερεώσω
I felt someone standing behind me	Ένιωσα κάποιον να στέκεται πίσω μου
I have two left legs and neither is stuck	Έχω δύο αριστερά πόδια και κανένα δεν είναι κολλημένο
I'm angry with the system	Θυμώνω με το σύστημα
I was very happy with you when you wanted me	Ήμουν πολύ χαρούμενος μαζί σου, όταν με ήθελες
I can do nothing, talk to anyone	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα, να μιλήσω με κανέναν
I was so happy I was thinking of having another baby	Ήμουν τόσο χαρούμενη που σκεφτόμουν να κάνω άλλο μωρό
I tried to keep it simple for you	Προσπάθησα να το κρατήσω απλό για εσάς
I will love the pain away, or I will die trying	Θα λατρέψω τον πόνο μακριά, ή θα πεθάνω προσπαθώντας
I thought it did not matter	Νόμιζα ότι δεν είχε σημασία
I like to give and take orally	Μου αρέσει να δίνω και να παίρνω προφορικά
I really should have stopped letting it happen	Θα έπρεπε πραγματικά να σταματήσω να το αφήνω να συμβεί
I could not allow her to betray me like that again	Δεν μπορούσα να της επιτρέψω να με προδώσει ξανά έτσι
I thought such moments were behind us, but obviously not	Νόμιζα ότι τέτοιες στιγμές ήταν πίσω μας, αλλά προφανώς όχι
I can tell you	Μπορεί και να σου πω
I had been through a lot	Είχα περάσει αρκετά
I may have been dead	μπορεί να ήμουν νεκρός
That allowed us to do that	Αυτό μας επέτρεψε να το κάνουμε
I called him to class and he agreed	Τον κάλεσα στο μάθημα και συμφώνησε
I brought a couple here	Έφερα ένα ζευγάρι εδώ
I will also need business reference numbers	Θα χρειαστώ επίσης αναφορές για αριθμούς για την επιχείρηση
I caught hints of his smell in the car	Έπιασα υπαινιγμούς της μυρωδιάς του στο αυτοκίνητο
I told you not to ruin their things	Σου είπα να μην καταστρέφεις τα πράγματά τους
A private organization does the work for them	Ένας ιδιωτικός οργανισμός κάνει τη δουλειά για αυτούς
I can not afford to lose you	Δεν έχω την πολυτέλεια να σε χάσω
I hurried out of the bedroom	Βγήκα βιαστικά από την κρεβατοκάμαρα
I dedicated the incident to her	Της αφιέρωσα το περιστατικό
A program from a long time ago	Ένα πρόγραμμα από πολύ παλιά
I felt a sharp pain in my chest	Ένιωσα έναν οξύ πόνο στο στήθος μου
They accuse me a lot for that	Με κατηγορούν πολύ γι' αυτό
The profile of the breed is generally straight	Το προφίλ της φυλής είναι γενικά ίσιο
I have the sudden, strong wish that she was dead	Έχω την ξαφνική, δυνατή ευχή να ήταν νεκρή
The new death sentences were unexpected	Οι νέες θανατικές ποινές ήταν απροσδόκητες
I certainly had never thought of that before	Σίγουρα δεν το είχα σκεφτεί ποτέ πριν
I had not heard her approach over the soft ground	Δεν την είχα ακούσει να πλησιάζει πάνω από το μαλακό έδαφος
I just use my phone to make phone calls	Απλώς χρησιμοποιώ το τηλέφωνό μου για να κάνω τηλεφωνικές κλήσεις
I had a younger brother, but he'm probably dead now	Είχα έναν μικρότερο αδερφό, αλλά μάλλον είναι νεκρός τώρα
I am eleven years old	είμαι έντεκα χρονών
Women's material on tour	Γυναικείο υλικό σε περιοδεία
I have mixed feelings	Έχω ανάμεικτα συναισθήματα
I felt like a fish out of water	Ένιωθα σαν ψάρι έξω από το νερό
I reach out and choose pink	Απλώνω το χέρι και επιλέγω το ροζ
I tried to be a professional	Προσπάθησα να είμαι επαγγελματίας
I was with your wife when she had the accident	Ήμουν με τη γυναίκα σου όταν είχε το ατύχημα
A buzz that is everywhere	Ένα βουητό που είναι παντού
A tall man emerged from the shadows	Ένας ψηλός άνδρας αναδύθηκε από τις σκιές
This arrangement would last for more than a century	Αυτή η ρύθμιση θα διαρκούσε για περισσότερο από έναν αιώνα
I did not trust this ice	Δεν εμπιστευόμουν αυτόν τον πάγο
I also know her husband, great	Ξέρω και τον άντρα της, σπουδαίο
I can make the following statements about my life	Μπορώ να κάνω τις παρακάτω δηλώσεις για τη ζωή μου
I did not know where they were taking me	Δεν ήξερα πού με πήγαιναν
A husband to his wife	Ένας σύζυγος στη γυναίκα του
I think they have great value	Νομίζω ότι έχουν εξαιρετική αξία
John was well prepared for a conflict	Ο Τζον ήταν καλά προετοιμασμένος για μια σύγκρουση
I did not win the competition	Δεν κέρδισα τον διαγωνισμό
I did my duty and my promise to you	Έκανα το καθήκον μου και την υπόσχεσή μου προς εσάς
I wanted to try it for this very reason	Ήθελα να το δοκιμάσω για αυτόν ακριβώς τον λόγο
I did all the dangerous work	Εγώ έκανα όλη την επικίνδυνη δουλειά
I was afraid it would hurt you	Φοβόμουν ότι θα σε πληγώσει
This episode included a number of guest cast members	Αυτό το επεισόδιο περιελάμβανε έναν αριθμό καλεσμένων μελών καστ
I know there is a shelter there	Ξέρω ότι υπάρχει καταφύγιο εκεί
I had to think about my next move	Έπρεπε να σκεφτώ την επόμενη κίνησή μου
I was ready to send you	Ήμουν έτοιμος να σε στείλω
I can not find it either	Ούτε εγώ μπορώ να το βρω
I happen to be very sensitive to my art	Τυχαίνει να είμαι πολύ ευαίσθητος με την τέχνη μου
I found more happiness making a difference	Βρήκα περισσότερη ευτυχία κάνοντας τη διαφορά
I keep putting you in all this	Σε βάζω συνέχεια σε όλο αυτό
The result was to slightly defend the settlement	Το αποτέλεσμα ήταν να υπερασπιστεί ελαφρά τον οικισμό
Several changes have been introduced in history	Αρκετές αλλαγές εισήχθησαν στην ιστορία
I had a very good level of comfort with him	Είχα ένα πολύ καλό επίπεδο άνεσης μαζί του
I was a little glad to see her	Χάρηκα κάπως που την είδα
I looked around the lake at the cheering crowd	Κοίταξα γύρω από τη λίμνη το πλήθος που ζητωκραύγαζε
I did not take any photos	Δεν έβγαλα φωτογραφίες
Much easier than climbing another hill	Πολύ πιο εύκολο από το να σκαρφαλώσεις σε άλλο λόφο
I did not expect to hang out	Δεν περίμενα να κάνω παρέα
I find it difficult to do anything	Δυσκολεύομαι να κάνω οτιδήποτε
A few days later he gave it back	Λίγες μέρες αργότερα το έδωσε πίσω
I can hardly recognize him away from his office	Μετά βίας τον αναγνωρίζω μακριά από το γραφείο του
I'm looking for a basic safe	Ψάχνω για ένα βασικό χρηματοκιβώτιο
Instead, I went out into the backyard	Αντ' αυτού, βγήκα στην πίσω αυλή
I wanted a lot more than the characters	Ήθελα πολύ περισσότερα από τους χαρακτήρες
I can feel the top like a heart	Μπορώ να νιώσω την κορυφή σαν καρδιά
I carefully kept my eyes on the man's face	Κράτησα προσεκτικά τα μάτια μου στο πρόσωπο του άντρα
I understood this excitement	Κατάλαβα αυτόν τον ενθουσιασμό
I am very proud of him	Είμαι πολύ περήφανος για αυτόν
But philosophy has nothing to do with this world	Αλλά η φιλοσοφία δεν έχει καμία σχέση με αυτόν τον κόσμο
I tried to argue, but in vain	Προσπάθησα να μαλώσω, αλλά μάταια
I sent a mental message, from one man to another	Έστειλα ένα νοητικό μήνυμα, από τον έναν άντρα στον άλλο
I must have known this end	Πρέπει να το ήξερα αυτό το τέλος
I ignored him and went forward	Τον αγνόησα και βγήκα μπροστά
I felt so guilty about it	Ένιωσα τόσο ένοχος γι' αυτό
I get a pair, he gets a pair	Παίρνω ένα ζευγάρι, αυτός παίρνει ένα ζευγάρι
I guess that's what makes him so awesome	Υποθέτω ότι αυτό είναι που τον κάνει τόσο τρομερό
Opposition parties had the support of the church	Τα κόμματα της αντιπολίτευσης είχαν την υποστήριξη της εκκλησίας
I thought it might never happen	Σκέφτηκα ότι μπορεί να μην συμβεί ποτέ
A map would be great for a long trip	Ένας χάρτης θα ήταν υπέροχος για ένα μακρύ ταξίδι
I wanted to talk to him	Ήθελα να μιλήσω μαζί του
A two-week nightmare	Ένας εφιάλτης δύο εβδομάδων
A small bed and a table	Ένα μικρό κρεβάτι και ένα τραπέζι
A training center in your pocket	Ένα προπονητικό κέντρο στην τσέπη σας
I need her friendship	Χρειάζομαι τη φιλία της
Maybe I want someone to call them	Μπορεί να θέλω κάποιος να τους καλέσει
It was more to go for something	Ήταν περισσότερο για να πάμε προς κάτι
I may be late for dinner	Μπορεί να αργήσω για δείπνο
I have not drunk from anyone for a long time	Δεν έχω πιει από κανέναν εδώ και πολύ καιρό
I was hoping at the same time tomorrow	Ήλπιζα τον ίδιο καιρό αύριο
I should have been thankful he had not killed me	Έπρεπε να είμαι ευγνώμων που δεν με είχε σκοτώσει
Maria from the south	Μαρία από το νότο
I have served my country well	Έχω υπηρετήσει καλά τη χώρα μου
I could not care to see the girls pass	Δεν μπορούσα να με νοιάζει να βλέπω τα κορίτσια να περνούν
I wanted to be the first	Ήθελα να είμαι ο πρώτος
I see that we will not agree	Βλέπω ότι δεν θα συμφωνήσουμε
A pool of blood where his head was lying	Μια λίμνη αίματος όπου είχε ξαπλώσει το κεφάλι του
I order the police to withdraw	Δίνω εντολή στην αστυνομία να αποσυρθεί
I'm glad you're here now	Χαίρομαι που είσαι εδώ τώρα
I liked this even better	Αυτό μου άρεσε ακόμα καλύτερα
I heard that his wife had left him	Άκουσα ότι η γυναίκα του τον είχε αφήσει
A good place for him	Μια καλή θέση για αυτόν
I mean, look at everyone's irony	Θέλω να πω, δείτε την ειρωνεία όλων
I saw you train with us	Σε είδα να προπονείσαι μαζί μας
The weather includes strong winds and fog	Ο καιρός περιλαμβάνει ισχυρούς ανέμους και ομίχλη
I will go there today with the children	Θα πάω εκεί σήμερα με τα παιδιά
Some days, maybe more	Κάποιες μέρες, ίσως και παραπάνω
People just want to talk about this savings	Οι άνθρωποι θέλουν απλώς να μιλήσουν για αυτήν την εξοικονόμηση
I prefer to love them	Προτιμώ να τα αγαπώ
I was quite offended	Είχα προσβληθεί αρκετά
I would have understood the reasons why he kept his identity	Θα είχα καταλάβει τους λόγους για τους οποίους κρατούσε την ταυτότητά του
A man painted black on a white background	Ένας άντρας βαμμένος σε μαύρο χρώμα σε λευκό φόντο
I still have a church	Διατηρώ ακόμη μια εκκλησία
You feel that your freedom is a great challenge	Νιώθεις ότι η ελευθερία σου είναι μια μεγάλη πρόκληση
I have to take care of businesses	Πρέπει να φροντίσω τις επιχειρήσεις
I'm just had an amazing week	Είμαι, μόλις είχα μια καταπληκτική εβδομάδα
A bunch of frozen meat back	Ένα μάτσο κρέας παγωμένο πίσω
I was a restless spirit up to this point	Ήμουν ανήσυχο πνεύμα μέχρι αυτό το σημείο
I could go on about this house	Θα μπορούσα να συνεχίσω για αυτό το σπίτι
I leaned back and pushed him a little	Έσκυψα πίσω και τον απώθησα λίγο
I took a shower with your sister	Έκανα ένα ντους με την αδερφή σου
I became four years old again	Έγινα πάλι τετράχρονος
A story so strange that it could only be true	Μια ιστορία τόσο περίεργη που δεν θα μπορούσε παρά να είναι αληθινή
I mean, he's really put himself in the line	Θέλω να πω, έχει βάλει πραγματικά τον εαυτό του στη γραμμή
I did it all in front of me	Τα έκανα όλα μπροστά μου
The males fight each other to defend their territory	Τα αρσενικά πολεμούν το ένα το άλλο για να υπερασπιστούν την επικράτειά τους
I was ten when it happened	Ήμουν δέκα όταν συνέβη
I saw them shuffling	Τους έβλεπα να ανακατεύονται
I was the last girl and the sixth child	Ήμουν το τελευταίο κορίτσι και το έκτο παιδί
I was expecting to become a scientist for a lifetime like this	Περίμενα να γίνω επιστήμονας για μια ζωή όπως αυτός
I ring the bell again and look at the street	Πατάω ξανά το κουδούνι και κοιτάζω τον δρόμο
I know how much you care about him	Ξέρω πόσο τον νοιάζεσαι
I did not know that a kiss could do that to me	Δεν ήξερα ότι ένα φιλί θα μπορούσε να μου το κάνει αυτό
I was not going to hurt her	Δεν επρόκειτο να της κάνω κακό
I knew the real reason he had entered	Ήξερα τον πραγματικό λόγο που είχε μπει
I was afraid to look him in the eyes	Φοβήθηκα να τον κοιτάξω στα μάτια
I will change the present	Θα αλλάξω το παρόν
I can take on this responsibility	Μπορώ να αναλάβω αυτή την ευθύνη
I guess they have other things to do, or whatever	Υποθέτω ότι έχουν άλλα πράγματα να κάνουν, ή οτιδήποτε άλλο
I know you can not give me his personal details	Ξέρω ότι δεν μπορείς να μου δώσεις τα προσωπικά του στοιχεία
I mean, my parents can have fun with the idea	Εννοώ, οι γονείς μου μπορεί να διασκεδάσουν την ιδέα
A mental case, poor girl	Μια ψυχική περίπτωση, φτωχό κορίτσι
I did not think that anyone would come and blow us up	Δεν πίστευα ότι θα ερχόταν κανείς να μας ανατινάξει
I do not know any magic that can have	Δεν γνωρίζω κάποια μαγεία που μπορεί να έχει
I think they felt sorry for me	Νομίζω ότι με λυπήθηκαν
I did not intend to sleep	Δεν είχα σκοπό να κοιμηθώ
I eat one of them after almost every meal	Τρώω ένα από αυτά σχεδόν μετά από κάθε γεύμα
I pushed gently on his hands and he set me free	Έσπρωξα απαλά στα χέρια του και με άφησε ελεύθερο
I swear he will put me on the ground	Ορκίζομαι ότι θα με βάλει στο έδαφος
I think this was an isolated incident	Νομίζω ότι αυτό ήταν ένα μεμονωμένο περιστατικό
He asked me for work	Με παρακάλεσε για τη δουλειά
I am a stranger to this landscape, like many	Είμαι ξένος σε αυτό το τοπίο, όπως πολλοί
I stayed outside until late and did it wild	Έμεινα έξω μέχρι αργά και έκανα άγρια
I can recommend you to an acquaintance of mine	Μπορώ να σε συστήσω σε έναν γνωστό μου
A soft whistling sound came from the shell	Από το κέλυφος προήλθε ένας απαλός ήχος σφυρίσματος
A few more had come in and he gave orders	Είχαν μπει λίγοι ακόμα και έδωσε διαταγές
I think my job was the best	Νομίζω ότι η δουλειά μου ήταν η καλύτερη
I feel similar to you	Αισθάνομαι παρόμοια με εσένα
I never played for a more enthusiastic person	Δεν έπαιξα ποτέ για έναν πιο ενθουσιώδη άνθρωπο
I was ready for action	Ήμουν έτοιμος για δράση
I love this product and can show you an expensive product	Λατρεύω αυτό το προϊόν και να σας δείξω ακριβές προϊόν
I have stated it clearly	Το έχω δηλώσει ξεκάθαρα
I think he also comes from a rich family	Νομίζω ότι προέρχεται και από πλούσια οικογένεια
I have never had an answer to this question	Δεν είχα ποτέ απάντηση σε αυτή την ερώτηση
I would like to believe that these are true	Θα ήθελα να πιστεύω ότι αυτά είναι αληθινά
I was thrown into the future	Ρίχτηκα στο μέλλον
I hope you feel good about it	Ελπίζω να νιώθεις καλά με αυτό
I really understood that too	Κι εγώ πραγματικά το κατάλαβα
They could not handle it	Δεν μπορούσαν να το χειριστούν
I did not want this to happen in my book	Δεν ήθελα να συμβεί αυτό στο βιβλίο μου
I always admired the way he played	Πάντα θαύμαζα τον τρόπο που έπαιζε
I could not keep it inside anymore	Δεν μπορούσα να το κρατήσω άλλο μέσα
I have never been so moved by a simple touch	Ποτέ δεν με έχει επηρεάσει τόσο ένα απλό άγγιγμα
Thank you for your custom	Σας ευχαριστώ για το έθιμο σας
Moments later, the voices grew louder and louder	Λίγες στιγμές αργότερα, οι φωνές απομακρύνονταν όλο και περισσότερο
I guess this is the big news	Υποθέτω ότι αυτά είναι τα μεγάλα νέα
A steady performance could be expected	Θα μπορούσε να αναμένεται μια σταθερή απόδοση
I want to hear his opinion on this	Θέλω να ακούσω τη γνώμη του για αυτό
I had the urge to shake her hand	Αντιμετώπισα την επιθυμία να της ρίξω το χέρι
It spoiled him a little	Τον χάλασε λίγο
I want you to decide	Θέλω να αποφασίσεις
Feeling you have 'Run out of gas' emotionally	Αίσθημα ότι είσαι εντελώς ανεπαρκής
I could feel it in the air, I could smell it	Το ένιωθα στον αέρα, το μύριζα
I bought only the necessary clothes to wear	Αγόρασα μόνο τα απαραίτητα ρούχα για να φορέσω
I can not take anything back, though	Δεν μπορώ να πάρω τίποτα πίσω, όμως
I had set aside this part of me	Είχα παραμερίσει αυτό το κομμάτι μου
I will just eat my breakfast afterwards	Απλώς θα φάω το πρωινό μου μετά
People have a limited number of available cognitive resources	Οι άνθρωποι έχουν περιορισμένο αριθμό διαθέσιμων γνωστικών πόρων
I sent a letter home earlier this summer	Έστειλα ένα γράμμα στο σπίτι νωρίτερα αυτό το καλοκαίρι
A woman stumbled to the bottom of the stairs	Μια γυναίκα σκόνταψε στο κάτω μέρος της σκάλας
I will not take much of your time	Δεν θα πάρω πολύ από τον χρόνο σας
I look forward to coming back	Ανυπομονώ να επιστρέψω
I too was a little surprised by my actions	Κι εγώ έμεινα λίγο έκπληκτος από τις πράξεις μου
I just paint and shoot	Απλώς ζωγραφίζω και πυροβολώ
A set of giant oak doors	Ένα σετ από γιγάντιες δρύινες πόρτες
I know how overwhelming it can be	Ξέρω πόσο συντριπτικό μπορεί να είναι
I turn my head from end to end	Γυρίζω το κεφάλι μου από άκρη σε άκρη
A very large part of him was happy about it	Ένα πολύ μεγάλο μέρος του χάρηκε γι' αυτό
I would do anything for him	Θα έκανα τα πάντα για αυτόν
I know what we have is true	Ξέρω ότι αυτό που έχουμε είναι αληθινό
I intend to buy it myself	Σκοπεύω να το αγοράσω προσωπικά
Cage won the meeting to become the new champion	Ο Κέιτζ κέρδισε τη συνάντηση για να γίνει ο νέος πρωταθλητής
A strange darkness surrounded the reflections	Ένα παράξενο σκοτάδι περιέβαλε τις ανταύγειες
The additional income gave him considerable financial independence	Το πρόσθετο εισόδημα του έδωσε σημαντική οικονομική ανεξαρτησία
E had not sent her a message	Ο Ε δεν της είχε στείλει μήνυμα
I am this sack with the spoiled hymn books	Είμαι αυτός ο σάκος με τα χαλασμένα βιβλία ύμνων
A nurse was coming towards him in a paper suit	Μια νοσοκόμα ερχόταν προς το μέρος του με ένα χάρτινο κοστούμι
I'm listening to you too	Και εγώ σε ακούω
I close the door and then lock it	Κλείνω την πόρτα και μετά την κλειδώνω
I asked you a question	Σου έκανα μία ερώτηση
I was not at all sure it made sense	Δεν ήμουν καθόλου σίγουρος ότι είχε το νόημα
I'm in love with this place	Είμαι ερωτευμένος με αυτό το μέρος
At least three other people are missing	Τουλάχιστον άλλα τρία άτομα αγνοούνται
I can not live without you	Δεν μπορώ να ζήσω χωρίς εσένα
A governess for young ladies is just as unpleasant	Μια γκουβερνάντα για νεαρές κυρίες είναι εξίσου δυσάρεστη
I bet you can see a woman you like	Βάζω στοίχημα ότι μπορείς να δεις μια γυναίκα που σου αρέσει
I mentioned something you did, just to have their point of view	Ανέφερα κάτι που έκανες, μόνο και μόνο για να έχω την άποψή τους
Many people stand in that alley and smoke	Πολλοί άνθρωποι στέκονται σε εκείνο το δρομάκι και καπνίζουν
I was hoping you probably knew something about this	Ήλπιζα ότι ίσως ήξερες κάτι για αυτό
Mental condition is not affected	Η ψυχική κατάσταση δεν επηρεάζεται
I just asked why he keeps looking here	Ρώτησα μόνο γιατί κοιτάζει συνέχεια εδώ
I really did not want sympathy	Πραγματικά δεν ήθελα συμπάθεια
A student is someone who studies	Φοιτητής είναι κάποιος που σπουδάζει
I tried only for her sake	Προσπάθησα μόνο για χάρη της
I think he still does	Νομίζω ότι το κάνει ακόμα
I got in the security car late	Ανέβηκα στο αυτοκίνητο των δυνάμεων ασφαλείας αργά
I saw that they were trembling	Είδα ότι έτρεμαν
I never saw a search warrant	Δεν είδα ποτέ ένταλμα έρευνας
I can not explain it, but he is lying	Δεν μπορώ να το εξηγήσω, αλλά λέει ψέματα
A man came down from heaven	Ένας άνθρωπος κατέβηκε από τους ουρανούς
A friend of mine is like that	Ένας φίλος μου είναι έτσι
I would not want to be here without you	Δεν θα ήθελα να είμαι εδώ χωρίς εσένα
We were really scared for the whole adventure	Ήμασταν πραγματικά φοβισμένοι για την όλη περιπέτεια
I was lying on the ground and I started crying	Ήμουν ξαπλωμένος στο έδαφος και άρχισα να κλαίω
I was tired and only wanted a little time	Ήμουν κουρασμένος και ήθελα μόνο λίγο χρόνο
I saw how he treated her	Είδα πώς της φερόταν
I lose control of the bike	Χάνω τον έλεγχο του ποδηλάτου
I love everyone equally well	Αγαπώ το καθένα εξίσου καλά
I wonder where they go when they die	Αναρωτιέμαι πού πάνε όταν πεθάνουν
The ban was subsequently lifted without any formal explanation	Η απαγόρευση άρθηκε στη συνέχεια χωρίς καμία επίσημη εξήγηση
I have noticed that the blind can not smile so naturally	Έχω παρατηρήσει ότι οι τυφλοί δεν μπορούν να χαμογελάσουν τόσο φυσικά
However, I misunderstood him	Ωστόσο, τον κατάλαβα λάθος
I think it looks disgusting	Νομίζω ότι δείχνει αηδία
I felt sorry for the man on the other side	Λυπήθηκα τον άνθρωπο από την άλλη πλευρά
I thanked my lucky stars for being here right now	Ευχαρίστησα τα τυχερά μου αστέρια που ήταν εδώ αυτή τη στιγμή
I guess you have already covered the filter	Υποθέτω ότι έχετε ήδη καλύψει το φίλτρο
I could not get out of here fast enough	Δεν μπορούσα να φύγω από εδώ αρκετά γρήγορα
I did not think much about that	Δεν το σκέφτηκα πολύ αυτό
I will clean up this mess	Θα καθαρίσω αυτό το χάος
A faint ray of hope shone in his eyes	Μια αμυδρή αχτίδα ελπίδας έλαμψε στα μάτια του
I also started playing alone	Ξεκίνησα και εγώ να παίζω μόνος μου
I also did not want him to die	Επίσης δεν ήθελα να πεθάνει
I have money and things	Έχω χρήματα και πράγματα
I could only talk about myself	Μπορούσα να μιλήσω μόνο για τον εαυτό μου
I never willingly succumbed to any man	Ποτέ δεν υπέκυψα πρόθυμα σε κανέναν άντρα
I will clarify	Θα το ξεκαθαρίσω
I put two and two together from your file	Έβαλα δύο και δύο μαζί από το αρχείο σου
I threw my arms out, trying to block their target	Πέταξα τα χέρια μου έξω, προσπαθώντας να εμποδίσω τον στόχο τους
I was not going to let her out of my sight	Δεν επρόκειτο να την αφήσω από τα μάτια μου
A man who was supposed to be an ally	Ένας άνθρωπος που υποτίθεται ότι ήταν σύμμαχος
I live as part of the job	Μένω ως μέρος της δουλειάς
I was also awake	Ήμουν επίσης ξύπνιος
I took a pull and looked at the floor	Πήρα ένα τράβηγμα και κοίταξα το πάτωμα
I will never forget all these promises	Δεν θα ξεχάσω ποτέ όλες αυτές τις υποσχέσεις
I did not want to hold back	Δεν ήθελα να συγκρατηθώ
I had been to many worse places	Είχα πάει σε πολλά χειρότερα μέρη
I did not think you would really do it	Δεν πίστευα ότι θα το έκανες πραγματικά
I can see the difference, now	Μπορώ να δω τη διαφορά, τώρα
I felt my control go away	Ένιωσα τον έλεγχο μου να φεύγει
A with high quality performance	A με υψηλή ποιότητα απόδοσης
I glanced around the room	Έριξα μια ματιά στο δωμάτιο
I really did not want a ride anyway	Δεν ήθελα πραγματικά μια βόλτα ούτως ή άλλως
I understand that he is on his way	Καταλαβαίνω ότι είναι καθ' οδόν
I went out on the street	Βγήκα στο δρόμο
I sink into my couch with relief	Βυθίζομαι στον καναπέ μου με ανακούφιση
I have an anxiety about my mental state	Έχω ένα άγχος για την ψυχική μου κατάσταση
I do not find seas, only rivers and lakes	Δεν βρίσκω θάλασσες, μόνο ποτάμια και λίμνες
You should also see small numbers that indicate the price	Θα πρέπει επίσης να δείτε μικρούς αριθμούς που δείχνουν την τιμή
I was not very good at thanking her	Δεν ήμουν πολύ καλός στο να την ευχαριστήσω
I once asked him how he felt about it	Κάποτε τον ρώτησα πώς ένιωθε γι' αυτό
A man was asking you	Ένας άντρας σε ρωτούσε
I immediately felt a pain of guilt	Αμέσως ένιωσα έναν πόνο ενοχής
I have to be alone for a few minutes	Πρέπει να μείνω μόνος για λίγα λεπτά
B shortly after one	Β λίγο μετά τη μία
I look at her, I want to smile but I can not	Την κοιτάζω, θέλω να χαμογελάσω αλλά δεν μπορώ
I can not imagine sleeping on the streets	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι κοιμάμαι στους δρόμους
I can not tell you more than that	Δεν μπορώ να σου πω περισσότερα από αυτό
I think she is a very good show judge	Νομίζω ότι είναι μια ιδιαίτερα καλή κριτής σόου
I have a personal appointment	Έχω ένα προσωπικό ραντεβού
I can not stay here forever	Δεν μπορώ να μείνω εδώ για πάντα
Complete the song in two days	Ολοκλήρωσε το τραγούδι σε δύο μέρες
They are the darkest sides of freedom	Είναι οι πιο σκοτεινές πλευρές της ελευθερίας
I could not believe that my grandmother had thought of selling the ranch	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι η γιαγιά μου είχε σκεφτεί να πουλήσει το ράντσο
These effects confuse the reader and obscure the narrator	Αυτά τα εφέ μπερδεύουν τον αναγνώστη και κρύβουν τον αφηγητή
I did one commercial and then another	Έκανα ένα διαφημιστικό και μετά άλλο ένα
We try to catch the other colleagues out of balance	Προσπαθούμε να πιάσουμε τους άλλους συναδέλφους εκτός ισορροπίας
I want justice that's all	Θέλω δικαιοσύνη αυτό είναι όλο
I could not help but laugh at her outfit	Δεν μπορούσα παρά να γελάσω με το ντύσιμό της
I already knew what madness was like	Ήξερα ήδη πώς ήταν η τρέλα
I knew my mind was not clear	Ήξερα ότι το μυαλό μου δεν ήταν καθαρό
I guess the man has a certain charm	Υποθέτω ότι ο άντρας έχει μια συγκεκριμένη γοητεία
The appeal was rejected four months later	Η έφεση απορρίφθηκε τέσσερις μήνες αργότερα
Just a great variety of everything	Απλά μια μεγάλη ποικιλία από όλα
A loud noise surprised her when she woke up	Ένας δυνατός θόρυβος την ξάφνιασε όταν ξύπνησε
I tried for a while to remove it with oil	Προσπάθησα για λίγο να το βγάλω με λάδι
I tried to turn my face to a smile	Προσπάθησα να στρίψω το πρόσωπό μου σε ένα χαμόγελο
I have the same needs for you	Έχω τις ίδιες ανάγκες για σένα
I can not believe that you would buy me something like that	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θα μου αγόραζες κάτι τέτοιο
A careful look and you can not deny this	Μια προσεκτική ματιά και δεν μπορείτε να το αρνηθείτε αυτό
I hope you continue reading this book until the end	Ελπίζω να συνεχίσετε να διαβάζετε αυτό το βιβλίο μέχρι το τέλος του
I cry without tears	Κλαίω χωρίς δάκρυα
I felt so isolated and desperate	Ένιωθα τόσο απομονωμένος και απελπισμένος
I asked him what the deal was	Τον ρώτησα ποια ήταν η συμφωνία
But I think her nerves helped me with mine	Νομίζω όμως ότι τα νεύρα της με βοήθησαν με τα δικά μου
I looked at the desert horizon	Κοίταξα τον ορίζοντα της ερήμου
I filled out an application and left another resume	Συμπλήρωσα μια αίτηση και άφησα άλλο βιογραφικό
Men tend to report greater improvement than women	Οι άνδρες τείνουν να αναφέρουν μεγαλύτερη βελτίωση από τις γυναίκες
I think you would say he is growing older	Νομίζω ότι θα έλεγες ότι μεγαλώνει σε ηλικία
At that time I was pregnant with my first child	Εκείνη την περίοδο ήμουν έγκυος στο πρώτο μου παιδί
I glanced at the hole again	Έριξα πάλι μια ματιά στην τρύπα
A mind, yes, but a mind, no	Ένα μυαλό, ναι, αλλά ένα μυαλό, όχι
I certainly did not come to judge the world	Σίγουρα δεν ήρθα να κρίνω τον κόσμο
I tried to stay out of it	Προσπάθησα να κρατηθώ έξω από αυτό
I laughed with him and kept jumping	Γέλασα μαζί του και συνέχισα να πηδάω
I sang to her these moments	Της τραγούδησα αυτές τις στιγμές
I was sure that everything was taken care of	Ήμουν σίγουρος ότι όλα είχαν φροντιστεί
I caught the wave before it broke	Έπιασα το κύμα πριν σκάσει
I was not the only one who felt rather uncomfortable	Δεν ήμουν μόνος που ένιωθα μάλλον άβολα
I will party with his heart	Θα γλεντήσω με την καρδιά του
I certainly would not give you mine	Σίγουρα δεν θα σου έδινα το δικό μου
Thank you all for your encouragement, acceptance and feedback	Σας ευχαριστώ όλους για την ενθάρρυνση, την αποδοχή και τα σχόλιά σας
I wanted to think and pray	Ήθελα να σκεφτώ και να προσευχηθώ
I waited a few seconds	Περίμενα μερικά δευτερόλεπτα
I'm glad it was true then	Χαίρομαι που ήταν αληθινό τότε
They both returned the next day	Και οι δύο επέστρεψαν την επόμενη μέρα
I need more proof before I give him access	Χρειάζομαι περισσότερες αποδείξεις πριν του επιτρέψω την πρόσβαση
A second phone call told him where they were going	Ένα δεύτερο τηλεφώνημα του είπε πού πήγαιναν
I would say to keep the original idea discreetly	Θα έλεγα να κρατήσω την αρχική ιδέα με διακριτικότητα
A large fireplace lit with a roaring fire	Ένα μεγάλο τζάκι άναψε με φωτιά που βρυχόταν
I just want to get away	Θέλω απλώς να ξεφύγω
I would never take that from you	Δεν θα σου το έπαιρνα ποτέ αυτό
I did not want to know anything about them	Δεν ήθελα να μάθω τίποτα για αυτούς
I pay minimum wages	Πληρώνω κατώτατους μισθούς
I really appreciate your offer	Εκτιμώ πραγματικά την προσφορά σας
I had to know that this was not possible	Έπρεπε να ξέρω ότι αυτό δεν ήταν δυνατό
I hate to see him like that	Μισώ να τον βλέπω έτσι
A table framed by trees	Ένα τραπέζι πλαισιωμένο από δέντρα
I was just watching how far your ties went	Απλώς έβλεπα πόσο μακριά έφτασαν οι δικοί σας δεσμοί
Bush withdrew under fire	Ο Μπους αποσύρθηκε υπό πυρά
The original source of the epidemic was never found	Η αρχική πηγή της επιδημίας δεν βρέθηκε ποτέ
I consider this very important	Αυτό το θεωρώ πολύ σημαντικό
A shadow fell on his features	Μια σκιά έπεσε στα χαρακτηριστικά του
I was wrong that it was a sample	Έκανα λάθος που ήταν δείγμα
A woman with wild hair adorned his cap	Μια γυναίκα με άγρια ​​μαλλιά στόλιζε το καπάκι του
I have to work on that	Πρέπει να δουλέψω σε αυτό
I got it right away	Την πήρα αμέσως
I'm perfect for any fantasy you may have	Είμαι τέλειος για κάθε φαντασίωση που μπορεί να έχετε
I can not even feel my wounds with a lot of emotional content	Δεν μπορώ να νιώσω ούτε τις πληγές μου με πολύ συναισθηματικό περιεχόμενο
I noticed the full luggage compartments	Παρατήρησα τις πλήρεις θήκες των αποσκευών
I want her friends and family	Θέλω τους φίλους και την οικογένειά της
The new agent is a mystery	Ο νέος πράκτορας είναι ένα μυστήριο
I just wanted to try it	Απλώς ήθελα να το δοκιμάσω
Many of the girls here liked him a lot	Πολλά από τα κορίτσια εδώ τον συμπάθησαν αρκετά
He then killed the rest of the crew	Στη συνέχεια δολοφόνησε το υπόλοιπο πλήρωμα
I entered the yard	Μπήκα στην αυλή
I wonder how they got the news	Αναρωτιέμαι πώς έλαβαν τα νέα
Solution to his problems	Λύση στα προβλήματά του
A fairly large in appearance	Ένα αρκετά μεγάλο από την όψη του
Now I could easily go shopping	Τώρα θα μπορούσα να πάω εύκολα στην αγορά
I am so relieved that you are safe	Είμαι τόσο ανακουφισμένος που είστε ασφαλείς
Large boot of fourteen	Μποτάκι μεγάλου μεγέθους δεκατεσσάρων
I wake up all night and they have nothing	Ξυπνώ όλο το βράδυ και δεν έχουν τίποτα
A sweet cell, if not completely innocent	Ένα γλυκό κελί, αν όχι εντελώς αθώο
I start my job early	Ξεκινάω τη δουλειά μου νωρίς
I keep them all separate	Τα κρατάω όλα χωρισμένα
I do not have a maid	Δεν έχω καμαριέρα
I did not think of death or the dead	Δεν σκεφτόμουν τον θάνατο ή τους νεκρούς
I was not sick at all	Δεν αρρώστησα καθόλου
The men lived comfortably until they came and ruined their lives	Οι άντρες ζούσαν άνετα μέχρι που ήρθαν και χάλασαν τη ζωή
I know this place very well	Ξέρω πολύ καλά αυτό το μέρος
I expect it to fall within a month	Περιμένω να πέσει μέσα σε ένα μήνα
I would let it get carried away or come to the surface	Θα το άφηνα να παρασυρθεί ή να βγει στην επιφάνεια
I would not even know where to start	Δεν θα ήξερα καν από πού να ξεκινήσω
I was the only person who could make a difference	Ήμουν το μόνο άτομο που μπορούσε να κάνει τη διαφορά
I kept going	Συνέχισα να προχωράω
A friend is someone from whom you borrow money	Φίλος είναι κάποιος από τον οποίο δανείζεσαι χρήματα
I felt my heart go away with him	Ένιωσα την καρδιά μου να φεύγει μαζί του
I looked back at the team members one last time	Κοίταξα πίσω για τελευταία φορά τα μέλη της ομάδας
I still want to help you	Θέλω ακόμα να σε βοηθήσω
I haven't had a chance to get much yet	Δεν είχα την ευκαιρία να πάρω πολλά ακόμα
I play in a concert orchestra	Παίζω σε μια ορχήστρα συναυλιών
I never thought this would happen in my career	Ποτέ δεν πίστευα ότι αυτό θα συνέβαινε στην καριέρα μου
I maintain my faith in our government and in the project	Διατηρώ την πίστη μου στην κυβέρνησή μας και στο έργο
I did not want the chain to get tangled	Δεν ήθελα να μπλέξει η αλυσίδα
I have never found a knife that can cut it	Δεν έχω βρει ποτέ μαχαίρι που να μπορεί να το κόψει
I'm glad you told me you know	Χαίρομαι που μου είπες ότι ξέρεις
A terrible scream prevented any response	Μια τρομερή κραυγή εμπόδισε οποιαδήποτε απάντηση
I did not give details	Δεν έδωσα λεπτομέρειες
I just did not bother so much	Απλώς δεν ασχολήθηκα τόσο πολύ
I concentrated harder	Συγκεντρώθηκα πιο σκληρά
I just have to deal with it my own way	Απλώς πρέπει να το αντιμετωπίσω με τον δικό μου τρόπο
I did not want to confront anyone or answer their questions	Δεν ήθελα να αντιμετωπίσω κανέναν ούτε να απαντήσω στις ερωτήσεις του
I drill out but I only hit air	Τρυπάω έξω αλλά χτυπάω μόνο αέρα
I asked him what was going on	Τον ρώτησα τι συμβαίνει
I think she liked the walk	Νομίζω ότι της άρεσε η βόλτα
I did not know it was you	Δεν ήξερα ότι ήσουν εσύ
I think it is wonderful	Νομίζω ότι είναι υπέροχο
I asked him to leave	Του ζήτησα να φύγει
I put myself in that position	Έβαλα τον εαυτό μου σε αυτή τη θέση
Many of these workers received outdoor relief	Πολλοί από αυτούς τους εργάτες έλαβαν υπαίθρια ανακούφιση
I was not even worried about dying	Δεν ανησυχούσα καν μήπως πεθάνω
I see it all in his face	Τα βλέπω όλα στο πρόσωπό του
I find them here and there	Τα βρίσκω εδώ κι εκεί
I can not really explain it	Δεν μπορώ να το εξηγήσω πραγματικά
I just like this for extra storage	Απλώς μου αρέσει αυτό για επιπλέον αποθήκευση
One reason for everything	Ένας λόγος για όλα
The teeth have a protruding primary back	Τα δόντια έχουν μια προεξέχουσα πρωτογενή ράχη
I will definitely watch this situation	Σίγουρα θα παρακολουθήσω αυτή την κατάσταση
I wanted to feel it	Ήθελα να το νιώσω
I just did not expect it	Απλώς δεν το περίμενα
I left only after three months	Έφυγα μόνο μετά από τρεις μήνες
First I have to prepare some things	Πρώτα πρέπει να ετοιμάσω κάποια πράγματα
I really had a hard time sitting for so long	Πραγματικά δυσκολεύτηκα να κάθομαι για τόση ώρα
I need someone with a real job	Χρειάζομαι κάποιον με πραγματική δουλειά
I think we could both use a little r and r	Νομίζω ότι θα μπορούσαμε και οι δύο να χρησιμοποιήσουμε λίγο r και r
I hope you find things you enjoy	Ελπίζω να βρίσκετε πράγματα που σας αρέσουν
I see them constantly and I do not give	Τους βλέπω συνέχεια και δεν δίνω
I never touched things	Δεν άγγιξα ποτέ τα πράγματα
I ran and kissed his cheek while taking my coffee	Έτρεξα και του φίλησα το μάγουλο παίρνοντας τον καφέ μου
We also want it to be considered entertainment	Θέλουμε επίσης να θεωρείται ως ψυχαγωγία
I opened the door and shouted	Άνοιξα την πόρτα και φώναξα
I stayed in the apartment anyway	Έμεινα στο διαμέρισμα πάντως
I like it here, thank you very much	Μου αρέσει εδώ, ευχαριστώ πολύ
I was not trying to butter yours	Δεν προσπαθούσα να βουτυρώσω τους δικούς σου
There are two entrance gates to the fortress	Υπάρχουν δύο πύλες εισόδου στο φρούριο
I smiled and nodded in agreement	Χαμογέλασα και του έγνεψα καταφατικά
I take him to his mother	Τον πάω στη μητέρα του
I was trying to sleep again	Προσπαθούσα να κοιμηθώ ξανά
A shadow on the edge of his eye	Μια σκιά στην άκρη του ματιού του
I am your cousin many times	Είμαι ξάδερφός σου πολλές φορές
I could not let the baby chase him	Δεν μπορούσα να αφήσω το μωρό να το κυνηγήσω
I feel much better	Νιώθω πολύ καλύτερα
I'm worried and scared	Είμαι προβληματισμένος και φοβισμένος
I know your mother is looking down and watching	Ξέρω ότι η μητέρα σου κοιτάζει κάπου κάτω και παρακολουθεί
I also got one thing for animal and romance books	Πήρα επίσης ένα πράγμα για ζωικά και ρομαντικά βιβλία
I ignored all common sense and ran to them	Αγνόησα όλη την κοινή λογική και έτρεξα κοντά τους
I do not have to plant anything	Δεν πρέπει να φυτέψω τίποτα
I have not slept with her since high school	Δεν έχω κοιμηθεί μαζί της από το γυμνάσιο
A kind of stand and smell of roses	Ένα είδος στάσης και μυρωδιάς των τριαντάφυλλων
I never intended to cause permanent damage	Ποτέ δεν είχα σκοπό να προκαλέσω μόνιμη ζημιά
I doubt we ever did	Αμφιβάλλω αν το κάναμε ποτέ
I understand that you are not saying anything	Καταλαβαίνω ότι δεν λες τίποτα
I'm just waiting for my phone to ring	Απλώς περιμένω να χτυπήσει το τηλέφωνό μου
I still have the strength to fight	Έχω ακόμα τη δύναμη να παλέψω
I ignore him, refusing to answer	Τον αγνοώ, αρνούμενος να απαντήσω
I tried other things	Δοκίμασα άλλα πράγματα
I really want my energy back	Θέλω πραγματικά πίσω την ενέργειά μου
I did not feel very good about myself	Δεν ένιωθα πολύ καλά με τον εαυτό μου
I wrote something to relax, to help him sleep	Έγραψα κάτι για να χαλαρώσει, να τον βοηθήσει να κοιμηθεί
I destroyed my brain thinking about the possibilities	Κατέστρεψα τον εγκέφαλό μου σκεπτόμενος τις πιθανότητες
I read your rules	Διάβασα τους κανόνες σου
I use them to help you restore your balance	Τα χρησιμοποιώ για να σας βοηθήσω να επαναφέρετε την ισορροπία σας
I know we haven't known each other for so long	Ξέρω ότι δεν γνωριζόμαστε τόσο καιρό
I used to be such a good student	Κάποτε ήμουν τόσο καλός μαθητής
In the end I did not say anything else	Τελικά δεν είπα άλλο
I can not believe that you hired strangers, especially this man	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι προσέλαβες αγνώστους, ειδικά αυτόν τον άντρα
I mean, we're an hour away from learning	Θέλω να πω, είμαστε μια ώρα από το να μάθουμε
Many people believe this presumption	Πολλοί άνθρωποι πιστεύουν αυτό το τεκμήριο
I did not know that the items were shipped separately	Δεν ήξερα ότι τα αντικείμενα στάλθηκαν χωριστά
A bear attack seemed unlikely	Μια επίθεση αρκούδας φαινόταν απίθανη
I will take his throat	Θα του βγάλω το λαιμό
I thought the sergeant had walked beside us	Νόμιζα ότι ο λοχίας είχε περπατήσει δίπλα μας
I can still feel the taste of this dream and the candy	Νιώθω ακόμα τη γεύση αυτού του ονείρου και της καραμέλας
I love him because he cares so much about me	Τον αγαπώ γιατί νοιάζεται πολύ για μένα
A great environment for a professional law firm	Ένα εξαιρετικό περιβάλλον για ένα επαγγελματικό δικηγορικό γραφείο
I just want you away from me here too	Απλώς σε θέλω μακριά μου και εδώ
A woman alone may be in danger	Μια γυναίκα μόνη της μπορεί να βρίσκεται σε κίνδυνο
I tell them to shut up	Τους λέω να σωπάσουν
I know what he is thinking	Ξέρω τι σκέφτεται
I look forward to coming home	Ανυπομονώ να γυρίσει σπίτι
I gave them to you for the same reason	Σας τα έδωσα για τον ίδιο λόγο
I turned off the light	Έσβησα το φως
I assured him he was still there	Τον διαβεβαίωσα ότι ήταν ακόμα εκεί
I just could not stand it	Απλώς δεν το άντεχα
I have to get out of here	Πρέπει να φύγω από εδώ
There are even fish that live mainly on land	Υπάρχουν ακόμη και ψάρια που ζουν κυρίως στη στεριά
I can not go into details	Δεν μπορώ να μπω σε λεπτομέρειες
I refused to drive	Αρνήθηκα να οδηγήσω
I have a friend who got lost	Έχω έναν φίλο που χάθηκε
The effects of the storm were minimal	Οι επιπτώσεις από την καταιγίδα ήταν ελάχιστες
I could understand why he did it, though	Μπορούσα να καταλάβω γιατί τα κατάφερε, όμως
I want a burger for my lunch	Θέλω ένα μπιφτέκι για το μεσημεριανό μου
I have read many of your articles	Έχω διαβάσει πολλά από τα άρθρα σας
I should have realized it right away	Έπρεπε να το είχα αντιληφθεί αμέσως
I return home at night literally sick to my stomach	Επιστρέφω σπίτι το βράδυ κυριολεκτικά άρρωστος στο στομάχι μου
I had to think fast	Έπρεπε να σκεφτώ και γρήγορα
I feel her eyes on me	Νιώθω τα μάτια της πάνω μου
I was their only child	Ήμουν το μοναχοπαίδι τους
I waited until the last day to reject them	Περίμενα μέχρι την τελευταία μέρα για να τα απορρίψω
I did not intend to hit a sore spot	Δεν είχα σκοπό να χτυπήσω ένα πονεμένο σημείο
I was almost forty then	Ήμουν σχεδόν σαράντα τότε
I felt myself blushing and looked away	Ένιωσα τον εαυτό μου να κοκκινίζει και κοίταξα μακριά
I just haven't seen one of these things in years	Απλώς δεν έχω δει ένα από αυτά τα πράγματα εδώ και χρόνια
I sighed in relief	Αναστέναξα με ανακούφιση
I can make the most of a very bad situation	Μπορώ να αξιοποιήσω το καλύτερο από μια πολύ άσχημη κατάσταση
I could barely understand the sound coming from the stage	Μετά βίας κατάλαβα τον ήχο που έβγαινε από τη σκηνή
I came again and again	Ερχόμουν ξανά και ξανά
I kept it in my apron	Το κράτησα στην ποδιά μου
Working on it	Το παλεύω
I can not even check my form now	Δεν μπορώ καν να ελέγξω τη φόρμα μου τώρα
A strong metaphor was water	Μια ισχυρή μεταφορά ήταν το νερό
We blow up everything	Ανατινάζουμε τα πάντα
I could not stop myself	Δεν μπορούσα να σταματήσω τον εαυτό μου
A note was heard from the beast and attacked	Ένα σημείωμα ακούστηκε από το θηρίο και επιτέθηκε
There is nothing in the world like this	Δεν υπάρχει τίποτα στον κόσμο σαν αυτό
They are as excited as we are	Ενθουσιάζονται όσο κι εμείς
I could not bear to leave it	Δεν άντεχα να το αφήσω
It just seemed to fit	Απλώς φαινόταν να ταιριάζει
That is, it was stated	Δηλαδή, έτσι δηλώθηκε
I had to pull myself away	Έπρεπε να τραβήξω τον εαυτό μου μακριά
I bent down and kissed her gently on the lips	Έσκυψα και τη φίλησα απαλά στα χείλη
I knelt for a moment, my eyes on the ground	Έμεινα γονατιστός για μια στιγμή, με τα μάτια μου στο έδαφος
I enter the door, with my hand raised	Μπαίνω στην πόρτα, με το χέρι σηκωμένο
I have never had big problems	Δεν είχα ποτέ μεγάλα προβλήματα
I will be lucky to see the summer	Θα είμαι τυχερός να δω το καλοκαίρι
I went to the river	Πήγα προς το ποτάμι
I do not know what was worse	Δεν ξέρω τι ήταν χειρότερο
I would be alone	Θα ήμουν μόνος μου
A naked lamp above the piano	Μια γυμνή λάμπα πάνω από το πιάνο
I could not say no to him	Δεν μπορούσα να του πω όχι
I managed to have a beautiful evening	Κατάφερα να έχω ένα όμορφο βράδυ
A little while later they broke	Λίγη ώρα αργότερα έσπασαν
I have to correct it, this is my whole mistake	Πρέπει να το διορθώσω, αυτό είναι ολόκληρο το λάθος μου
One or both lungs may be affected	Ο ένας ή και οι δύο πνεύμονες μπορεί να επηρεαστούν
Received a negative result from the test	Έλαβε αρνητικό αποτέλεσμα από το τεστ
I encourage you to use a wooden one	Σας ενθαρρύνω να χρησιμοποιήσετε ένα ξύλινο
A party should be fun	Ένα πάρτι πρέπει να είναι διασκεδαστικό
I am very honest and dear	Είμαι πολύ ειλικρινής και αγαπητός
I paid and made an online reservation	Πλήρωσα και έκανα κράτηση μέσω Διαδικτύου
I am only interested in my sister	Με ενδιαφέρει μόνο η αδερφή μου
I threw all my money at her	Της έριξα όλα τα λεφτά μου
I want to fix it for you	Θέλω να σας το φτιάξω
This is a great season for me	Αυτή είναι μια μεγάλη σεζόν για μένα
I would recommend others to read this article	Θα συστήσω σε άλλους να διαβάσουν αυτό το άρθρο
I will lose them all	Θα τα χάσω όλα
I could only wait for the stroke	Μπορούσα μόνο να περιμένω το εγκεφαλικό
I was prepared for this very situation	Είχα προετοιμαστεί για αυτήν ακριβώς την κατάσταση
I want your people to be my people	Θέλω οι δικοί σου άνθρωποι να είναι δικοί μου άνθρωποι
I have seen it happen before	Το έχω ξαναδεί να συμβαίνει
I want to show you my shoot from today	Θέλω να σας δείξω το γύρισμα μου από σήμερα
I really have no idea what to do about her	Πραγματικά δεν έχω ιδέα τι να κάνω για αυτήν
A drunk driver drove them off the road	Ένας μεθυσμένος οδηγός τους ξέφυγε από το δρόμο
I could not continue to avoid responsibility	Δεν μπορούσα να συνεχίσω να αποφεύγω την ευθύνη
A naked body in the dirt	Ένα γυμνό σώμα στο χώμα
I guess that means business	Υποθέτω ότι αυτό σημαίνει επιχείρηση
He vowed to fight the accusations	Ορκίστηκε να πολεμήσει τις κατηγορίες
I have to talk to him first	Πρώτα πρέπει να μιλήσω μαζί του
I waited for him to speak to me	Περίμενα να μου μιλήσει
I would replace agricultural tools with my own	Θα αντικαθιστούσα τα αγροτικά εργαλεία με δικά μου
A shadow passed over him	Μια σκιά πέρασε από πάνω του
I just call them crazy	Απλώς τους αποκαλώ τρελούς
I just can not restrain myself	Απλώς δεν μπορώ να συγκρατηθώ
We can not save him	Δεν μπορούμε να τον γλυτώσουμε
I should be high on these trees	Θα έπρεπε να είμαι ψηλά σε αυτά τα δέντρα
A list of them is sent every two months	Μια λίστα τους αποστέλλεται κάθε δύο μήνες
I have a special agreement with them	Έχω μια ειδική συμφωνία μαζί τους
I have no reason to believe that something is wrong	Δεν έχω κανένα λόγο να πιστεύω ότι κάτι δεν πάει καλά
A wave of terror swept over me	Ένα κύμα τρόμου με κυρίευσε
A crimson rage burned his new body	Μια κατακόκκινη οργή έκαιγε το νέο του σώμα
The dining room was at the north end	Η τραπεζαρία ήταν στο βόρειο άκρο
I still have people to feed and food to cook	Έχω ακόμα ανθρώπους να ταΐσω και φαγητό να μαγειρέψω
The two were six years apart in age	Οι δυο τους είχαν διαφορά ηλικίας έξι ετών
I was still growing in my robes	Εξακολουθούσα να μεγαλώνω στις ρόμπες μου
I like to have a clean house	Μου αρέσει να έχω ένα καθαρό σπίτι
I hope this treatment was common	Ελπίζω αυτή η θεραπεία να ήταν συνηθισμένη
There I played my first notes	Εκεί έπαιξα τις πρώτες μου νότες
Could I cook a little bird for lunch?	Θα μπορούσα να μας μαγειρέψω λίγο πουλί για μεσημεριανό
I also felt our presence here	Ένιωσα κι εγώ την παρουσία μας εδώ
I looked around and saw nothing, no one	Κοίταξα γύρω μου και δεν είδα τίποτα, κανέναν
I would not think of the dark	Δεν θα σκεφτόμουν το σκοτάδι
I thought she was scared and alone	Σκέφτηκα ότι ήταν φοβισμένη και μόνη
I thought maybe she was interested in making love	Σκέφτηκα ότι ίσως την ενδιέφερε να κάνει έρωτα
I tried to say no with a kiss	Προσπάθησα να πω όχι με ένα φιλί
I hope to be close more often	Ελπίζω να είμαι πιο συχνά κοντά
I think they were generals or something	Νομίζω ότι ήταν στρατηγοί ή κάτι τέτοιο
A unit would create its own program	Μια μονάδα θα δημιουργούσε το δικό της πρόγραμμα
I loved it, as did she	Το λάτρεψα, όπως και εκείνη
I could not take my eyes off him	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου από πάνω του
I told him it was just a joke	Του είπα ότι ήταν απλώς ένα αστείο
I just opened the presents and said thank you	Μόλις άνοιξα τα δώρα και είπα ευχαριστώ
I feel it surrounds me, protects me, travels with me	Το νιώθω να με περιβάλλει, να με προστατεύει, να ταξιδεύει μαζί μου
I have two books that are almost at the end	Έχω δύο βιβλία που είναι σχεδόν στο τέλος
I loved her so much for that	Την αγαπούσα πάρα πολύ για αυτό
I have to go and organize the next escort	Πρέπει να πάω να οργανώσω την επόμενη συνοδεία
I hope they make the most of it	Ελπίζω να το αξιοποιήσουν στο έπακρο
I will not be angry, no matter how you provoke me	Δεν θα θυμώσω, όπως και να με προκαλέσεις
I will destroy you from the inside out	Θα σε καταστρέψω από μέσα προς τα έξω
I feel growth often	Νιώθω ανάπτυξη συχνά
The depression continued	Η κατάθλιψη συνεχίστηκε
I would hardly believe it possible	Δύσκολα θα το πίστευα δυνατό
It was deeply wrong	Ήταν βαθύτατα λάθος
I brought it out to the dining room	Το έφερα έξω στην τραπεζαρία
I stayed with you, despite your contempt	Έμεινα μαζί σου, παρά την περιφρόνησή σου
I think you are right	Νομίζω έχεις δίκιο
I took the opportunity to make them funny faces	Βρήκα την ευκαιρία να τους κάνω αστείες γκριμάτσες
A small crown was on his head	Ένα μικρό στέμμα ήταν στο κεφάλι του
A classic colonial style	Ένα κλασικό αποικιακό στυλ
At first I thought it was a dream	Στην αρχή νόμιζα ότι ήταν και όνειρο
I can say that he left in seconds	Μπορώ να πω ότι έφυγε σε δευτερόλεπτα
I can not know the future	Δεν μπορώ να ξέρω το μέλλον
I used too much water	Χρησιμοποίησα πάρα πολύ νερό
A voice shouts from the hallway	Μια φωνή φωνάζει από το διάδρομο
I will get sick	θα αρρωστήσω
I looked up and found him looking at me	Σήκωσα μια ματιά και τον βρήκα να με κοιτάζει
I was lying on the couch	Ήμουν ξαπλωμένος στον καναπέ
I have to finish it fast	Πρέπει να το τελειώσω γρήγορα
I told my mom some details	Είπα στη μαμά μου κάποιες λεπτομέρειες
I learned it in the fifth year of my story	Το έμαθα στο πέμπτο έτος της ιστορίας μου
I took it in my hand	Το πήρα στο χέρι μου
I was hoping he could catch fish	Ήλπιζα ότι θα μπορούσε να πιάσει ψάρια
I roll on my back, seeing stars among the clouds	Κυλάω ανάσκελα, βλέποντας αστέρια ανάμεσα στα σύννεφα
I wrapped the key and opened the lid	Τύλιξα το κλειδί και άνοιξα το καπάκι
I accept their views	Δέχομαι τις απόψεις τους
A large number of students were arrested	Μεγάλος αριθμός μαθητών συνελήφθη
A man makes a mistake and it happens	Ένας άνθρωπος κάνει λάθος και αυτό συμβαίνει
I think my shoulder was split	Νομίζω ότι ο ώμος μου είχε χωριστεί
I love all five months	Λατρεύω και τους πέντε μήνες
I just warmed up terribly	Μόλις ζεστάθηκα τρομερά
I immediately swore to secrecy	Ορκίστηκα αμέσως για μυστικότητα
A few more tears rolled down his cheek	Λίγα ακόμα δάκρυα κύλησαν στο μάγουλό του
I look at the neighborhood, which does not seem to exist	Κοιτάζω τη γειτονιά, που δεν φαίνεται να υπάρχει
I could see his dim reflection	Μπορούσα να δω την αμυδρή αντανάκλασή του
These elements are needed to capture some ghosts	Αυτά τα στοιχεία χρειάζονται για να συλλάβουν ορισμένα φαντάσματα
He did not expect to enter the administration	Δεν περίμενε ότι θα μπει στη διοίκηση
I walk away but little	Απομακρύνομαι αλλά ελάχιστα
I thought they were nice	Νόμιζα ότι ήταν ωραίοι
I noticed that it could hold twelve cups	Σημείωσα ότι χωρούσε δώδεκα κούπες
I wanted him, but something inside was stopping me	Τον ήθελα, αλλά κάτι μέσα με σταματούσε
I follow the money, period	Ακολουθώ τα χρήματα, τελεία
I think they must have happened this morning	Νομίζω ότι πρέπει να συνέβησαν σήμερα το πρωί
I wish she was here to paint her nails	Μακάρι να ήταν εδώ και να βάψει τα νύχια της
I learned this bitterly in business	Αυτό το έμαθα με πικρό τρόπο στις επιχειρήσεις
I want to die well, mentally at least	Θέλω να πεθάνω καλά, ψυχικά τουλάχιστον
I would like you to participate	Θα ήθελα να συμμετάσχετε
I was afraid that his punishment would leave me unable to continue	Φοβόμουν ότι η τιμωρία του θα με άφηνε ανίκανο να συνεχίσω
What answer will they get tomorrow	Τι απάντηση θα πάρουν αύριο
I do not care about the past	Δεν με νοιάζει τίποτα για το παρελθόν
I was done with dark magic forever	Είχα τελειώσει με τη σκοτεινή μαγεία για πάντα
I will definitely call them again	Σίγουρα θα τους ξαναπάρω τηλέφωνο
Maybe I will write more about this later	Ίσως γράψω περισσότερα για αυτό αργότερα
I bet he's been planning it for years	Στοιχηματίζω ότι το σχεδιάζει εδώ και χρόνια
I will take revenge on my wife	Θα εκδικηθώ τη γυναίκα μου
I leaned back, afraid to make a sudden move	Έκανα πίσω, φοβούμενος να κάνω μια ξαφνική κίνηση
A sky full of floats	Ένας ουρανός γεμάτος επιπλέουν
I know that this difficult day was necessary	Ξέρω ότι ήταν απαραίτητη αυτή η δύσκολη μέρα
A shadow fell back on the wall	Μια σκιά έπεσε πίσω στον τοίχο
I am always better when he is with me	Είμαι πάντα καλύτερα όταν είναι μαζί μου
I always knew that others listened without even trying	Πάντα ήξερα ότι οι άλλοι άκουγαν χωρίς καν να προσπαθούν
I got it, following him to the black hole of the field	Το πήρα, ακολουθώντας τον στη μαύρη τρύπα του γηπέδου
I wanted to tell him in person	Ήθελα να του το πω αυτοπροσώπως
I shot her another	Της πυροβόλησα άλλο ένα
I tap my foot anxiously	Χτυπάω το πόδι μου ανήσυχα
I went to the bathroom and cursed myself	Έφτασα στο μπάνιο και έβριζα τον εαυτό μου
I took a deep breath, and he pushed me	Πήρα μια βαθιά ανάσα, και με έσπρωξε
I read it three times in one year	Το διάβασα τρεις φορές μέσα σε ένα χρόνο
I will not ask you to forgive me	Δεν θα σου ζητήσω να με συγχωρέσεις
Something is wrong with the farm	Κάτι δεν πάει καλά στο αγρόκτημα
I come from a humble stock	Προέρχομαι από ταπεινό απόθεμα
This is just more	Αυτό είναι απλώς περισσότερο
This happened to me	Αυτό συνέβη σε μένα
This song is incredible	Αυτό το τραγούδι είναι απίστευτο
I often talk to people about it	Συχνά μιλάω σε ανθρώπους για αυτό
I heard him say to his best friend the other night	Τον άκουσα να λέει στον καλύτερο φίλο του το άλλο βράδυ
I did not intend to do anything wrong	Δεν είχα σκοπό να κάνω κάτι κακό
I had so much faith in him	Είχα τόση πίστη σε αυτόν
I wanted her to hold me hostage, but not from her	Ήθελα να με κρατήσει όμηρος, αλλά όχι από αυτήν
I think he knew that	Νομίζω ότι το ήξερε
I smile in return, trying very hard to be pleasant	Χαμογελώ ανταποδίδοντας, προσπαθώντας πολύ σκληρά να είμαι ευχάριστος
I could see the smile inside them	Έβλεπα το χαμόγελο μέσα τους
I want to be able to share the experience	Θέλω να μπορώ να μοιραστώ την εμπειρία
I would practice his songs all the time	Θα εξασκούσα στα τραγούδια του όλη την ώρα
I did not ask questions or make demands	Δεν έκανα ερωτήσεις ή απαιτήσεις
I want so much to be in her	Θέλω τόσο πολύ να είμαι μέσα της
I liked to kiss him and his touch made me melt	Μου άρεσε να τον φιλάω και το άγγιγμά του με έκανε να λιώνω
A discount may apply	Μπορεί να ισχύει έκπτωση
I would not dream of opening them without you	Δεν θα ονειρευόμουν να τα ανοίξω χωρίς εσένα
I no longer had my own mind	Δεν είχα πια δικό μου μυαλό
I spill on the floor	χύνομαι στο πάτωμα
I would like to talk to my wife now	Θα ήθελα να μιλήσω με τη γυναίκα μου τώρα
I watched his face slowly rise above the camera	Παρακολούθησα το δικό του πρόσωπο να ανεβαίνει αργά πάνω από την κάμερα
I hope it is only temporary	Ελπίζω να είναι μόνο προσωρινό
I miss my friend very much	Μου λείπει πολύ ο φίλος μου
I'm afraid they may act to silence me	Φοβάμαι ότι μπορεί να ενεργήσουν για να με φιμώσουν
I was surprised when you did not take the opportunity	Έμεινα έκπληκτος όταν δεν άδραξες την ευκαιρία
Some other familiar faces but not names	Κάποια άλλα γνώριμα πρόσωπα αλλά όχι ονόματα
I followed my nature, my impulses	Ακολούθησα τη φύση μου, τις παρορμήσεις μου
I was late to go to her	Άργησα να πάω κοντά της
I was a complete stranger to this project	Ήμουν εντελώς ξένος σε αυτό το έργο
I was not going to fall into that trap	Δεν επρόκειτο να πέσω σε αυτή την παγίδα
I know the pencil well though	Ξέρω καλά το μολύβι όμως
I had not asked him, I did not need to know	Δεν τον είχα ρωτήσει, δεν είχα την ανάγκη να μάθω
I want us to end this war	Θέλω να τελειώσουμε αυτόν τον πόλεμο
I hear some of the three blocks down the strip	Ακούω μερικά από τρία τετράγωνα κάτω από τη λωρίδα
I rolled to the side and looked up at him	Κύλησα στο πλάι και τον κοίταξα ψηλά
I look forward to being home	Ανυπομονώ να είμαι σπίτι
I could feel his mind pressing on both of them	Ένιωθα το μυαλό του να πιέζει και τους δύο
I had to respect his abilities	Έπρεπε να σεβαστώ τις ικανότητές του
I thought we had gotten rid of lying to each other	Νόμιζα ότι είχαμε ξεπεράσει το να λέμε ψέματα ο ένας στον άλλον
I am happy with the service	Είμαι ευχαριστημένος με την εξυπηρέτηση
I was in control of his wonderful hard body	Είχα τον έλεγχο του υπέροχου σκληρού του κορμιού
But I have some good news	Έχω όμως κάποια καλά νέα
I had no doubt about that	Δεν είχα καμία αμφιβολία για αυτό
It would be my honor to undertake the mission	Θα ήταν τιμή μου να αναλάβω την αποστολή
I talk to him as if he were human	Του μιλάω σαν να ήταν άνθρωπος
I wrapped my arms around him	Τύλιξα τα χέρια μου γύρω του
Far from safety	Πολύ μακριά από την ασφάλεια
I told him to be patient	Του είπα να κάνει υπομονή
I felt anxious suddenly	Ένιωσα άγχος ξαφνικά
I shaped it a bit to remind me of a smile	Το διαμόρφωσα λίγο για να θυμίζει χαμόγελο
I'm deeply troubled by the concern for a particular person	Είμαι βαθιά προβληματισμένος με την ανησυχία για ένα συγκεκριμένο άτομο
I feel less special now	Νιώθω λιγότερο ιδιαίτερος τώρα
I see her touching his hand	Την βλέπω να αγγίζει το χέρι του
I think he is still there at school	Νομίζω ότι είναι ακόμα εκεί στο σχολείο
I had to stop crying	Έπρεπε να σταματήσω να κλαίω
The episode was filmed in about two weeks	Το επεισόδιο γυρίστηκε σε περίπου δύο εβδομάδες
A crowned rose figure	Μια εστεμμένη φιγούρα τριαντάφυλλο
I started very young	Ξεκίνησα πολύ νέος
I walked through the house trying not to be noticed	Περπάτησα μέσα από το σπίτι προσπαθώντας να μην με προσέξουν
Many people are still sitting on the fence	Πολλοί άνθρωποι κάθονται ακόμα στον φράχτη
This scene suggests that love is short and superficial	Αυτή η σκηνή υποδηλώνει ότι η αγάπη είναι σύντομη και επιφανειακή
I could not even blame him	Δεν μπορούσα καν να τον κατηγορήσω
I lost the bacon bill	Έχασα το λογαριασμό στο μπέικον
I think he leaves and leads us	Νομίζω ότι φεύγει και μας οδηγεί
I hope your day was better today	Ελπίζω η μέρα σου να ήταν καλύτερη σήμερα
I stumbled out of bed	Σηκώθηκα παραπατώντας από το κρεβάτι
I was the only one with a college degree	Ήμουν ο μόνος με πτυχίο κολεγίου
I would not open it	Δεν θα το άνοιγα
I had never done this before	Δεν το είχα ξανακάνει αυτό
I have run out of pages	Μου έχουν τελειώσει οι σελίδες
I want more than that	Θέλω περισσότερο από αυτό
I really liked this theater	Μου άρεσε πολύ αυτό το θέατρο
I would like to see him	Θα ήθελα να τον δω
I will not get help from anyone	Δεν θα πάρω βοήθεια από κανέναν
I did not believe he had received any of my messages	Δεν πίστευα ότι είχε λάβει κανένα από τα μηνύματά μου
I just have to figure out how to handle things	Απλώς πρέπει να καταλάβω πώς να χειριστώ τα πράγματα
I know you really care about her	Ξέρω ότι νοιάζεσαι πραγματικά για αυτήν
I knew you would have met her	Ήξερα ότι θα την είχες γνωρίσει
I did not notice it at first	Δεν το πρόσεξα στην αρχή
I have a family that depends on me	Έχω μια οικογένεια που εξαρτάται από εμένα
I had no idea about it	Δεν είχα ιδέα για αυτό
A sweet, easy flat ground	Ένα γλυκό, εύκολο επίπεδο έδαφος
The overall damage from depression was minimal	Η συνολική ζημιά από την κατάθλιψη ήταν ελάχιστη
I asked him again but more decisively	Τον ξαναρώτησα αλλά πιο αποφασιστικά
I had to remove the content first	Έπρεπε πρώτα να αφαιρέσω το περιεχόμενο
I shook his head in frustration	Του κούνησα το κεφάλι με απογοήτευση
I went into the bathroom and cried	Μπήκα στο μπάνιο και έκλαψα
I could ask her so many things	Θα μπορούσα να τη ρωτήσω τόσα πολλά πράγματα
I went back a little worried and his face fell	Πήγα πίσω λίγο ανήσυχος και το πρόσωπό του έπεσε
I think he just wants to end the trail now	Νομίζω ότι θέλει απλώς να τελειώσει το μονοπάτι τώρα
A rock met them	Ένας βράχος τους συνάντησε
I saw what happened next to the mountain	Είδα τι έγινε δίπλα στο βουνό
I go further around the mountain	Πηγαίνω πιο γύρω από το βουνό
I miss you like crazy	Μου λείπεις σαν τρελή
I could have gotten in touch	Θα μπορούσα να έχω έρθει σε επαφή
I will not lose my sleep from the incident	Δεν θα χάσω τον ύπνο μου από το περιστατικό
I knew he still loved me	Ήξερα ότι με αγαπούσε ακόμα
I knew it without a doubt	Το ήξερα χωρίς αμφιβολία
I have worn everything	Έχω φθαρεί όλα
I find it difficult to sleep due to uncertainty	Δυσκολεύομαι να κοιμηθώ λόγω της αβεβαιότητας
I make artistic jewelry and I teach people to make jewelry	Φτιάχνω καλλιτεχνικά κοσμήματα και διδάσκω τους ανθρώπους να φτιάχνουν κοσμήματα
Neither project lasted long	Κανένα από τα δύο έργα δεν κράτησε πολύ
I can not just buy someone	Δεν μπορώ απλά να αγοράσω κάποιον
A glass like a bar extended as he pulled	Ένα ποτήρι σαν ράβδο επεκτάθηκε καθώς τραβούσε
I used gold and copper	Χρησιμοποίησα χρυσό και χαλκό
I did not understand that it was your first date	Δεν κατάλαβα ότι ήταν το πρώτο σου ραντεβού
I looked up and to the right, there it was	Κοίταξα ψηλά και στα δεξιά, εκεί ήταν
I should not have trusted a jungle creature	Δεν έπρεπε να εμπιστευτώ ένα πλάσμα της ζούγκλας
A smile grew on his face	Ένα χαμόγελο φύτρωσε στο πρόσωπό του
I looked under the seats of my car	Κοίταξα κάτω από τα καθίσματα του αυτοκινήτου μου
I felt like I was vomiting all over the elevator	Ένιωσα να κάνω εμετό σε όλο το ασανσέρ
I knew my friends could hear me	Ήξερα ότι οι φίλοι μου μπορούσαν να με ακούσουν
I want to look like that	Θέλω να μοιάζω έτσι
I had to follow him	Έπρεπε να τον ακολουθήσω
I packed my things and went to her	Μάζεψα τα πράγματά μου και πήγα κοντά της
I could see that he meant them	Έβλεπα ότι τους εννοούσε
Give it to me by the end of the week	Δώστε μου μέχρι το τέλος της εβδομάδας
I'm curious what they will post on this	Είμαι περίεργος τι θα δημοσιεύσουν σε αυτό
A tall man and three women entered	Μπήκαν ένας ψηλός άντρας και τρεις γυναίκες
I ate, but hunger will return	Έφαγα, αλλά η πείνα θα επιστρέψει
I hear the band starting	Ακούω την μπάντα να ξεκινάει
I apologize for making things strange	Ζητώ συγγνώμη που έκανα τα πράγματα περίεργα
I take a look at the hallway and then back at it	Ρίχνω μια ματιά προς το διάδρομο και μετά ξανά σε αυτήν
I can not be who you want me to be	Δεν μπορώ να είμαι αυτός που θέλεις να είμαι
I had to clear my mind	Έπρεπε να μαζέψω τα μυαλά μου
I do not particularly like white chocolate	Δεν μου αρέσει ιδιαίτερα η λευκή σοκολάτα
I have him under control now	Τον έχω υπό έλεγχο τώρα
I can not remember much of that	Δεν μπορώ να θυμηθώ πολλά από αυτό
I will not hear it	Δεν θα το ακούσω
I always tried to cover it for them	Πάντα προσπαθούσα να τους το καλύψω
I spread my ear and then hesitated	Άπλωσα το αυτί μου και μετά δίστασα
I had something inside me that was strong and innocent	Είχα κάτι μέσα μου που ήταν δυνατό και αθώο
It was an inspiration for that afternoon	Ήταν για εκείνο το απόγευμα έμπνευση
Then I suggested this to him	Τότε του πρότεινα αυτό
Everyone is just at the top of their game	Όλοι είναι απλώς στην κορυφή του παιχνιδιού τους
I could not see any release mechanism	Δεν μπορούσα να δω κανένα μηχανισμό απελευθέρωσης
I tried for casual, I put a hand in my hair	Προσπάθησα για casual, πέρασα ένα χέρι στα μαλλιά μου
I will not promise anything	Δεν θα υποσχεθώ τίποτα
I intended to buy all the colors they offer	Είχα σκοπό να αγοράσω όλα τα χρώματα που προσφέρουν
I slept for two hours	Κοιμήθηκα δύο ώρες
I just had to get it out of my chest	Απλώς έπρεπε να το βγάλω από το στήθος μου
I was a young girl of thirteen	Ήμουν ένα νεαρό κορίτσι δεκατριών ετών
I wanted to cry out in pain	Ήθελα να φωνάξω από τον πόνο
I caught her eye and gave her a wave	Της τράβηξα το μάτι και της έδωσα ένα κύμα
I almost never write in it	Σχεδόν ποτέ δεν γράφω σε αυτό
I think more teachers should play one day	Νομίζω ότι περισσότεροι δάσκαλοι πρέπει να παίζουν μια μέρα
I was lucky that he wanted to marry me	Ήμουν τυχερός που ήθελε να με παντρευτεί
I flew for a friend of mine	Πέταξα για έναν φίλο μου
Motivation will be sought	Θα αναζητηθεί κίνητρο
I thought about my next move	Σκέφτηκα την επόμενη κίνησή μου
I caught it in the air	Το έπιασα στον αέρα
I think you will find me a little different	Νομίζω ότι θα με βρεις λίγο διαφορετικό
I could not say more	Δεν μπορούσα να πω περισσότερα
I need to ask their parents at some point and find out	Θα πρέπει να ρωτήσω τους γονείς τους κάποια στιγμή και να μάθω
I was just hiding in your room all the time	Απλώς κρυβόμουν στο δωμάτιό σου όλη την ώρα
I tried the third and fourth time	Δοκίμασα τρίτη και τέταρτη φορά
I would always smell it	Θα είχα πάντα μυρωδιά
I no longer felt pain	Δεν ένιωθα πια πόνο
I had my eye for obvious things	Είχα το βλέμμα μου για αυτονόητα πράγματα
I hope they are right	Ελπίζω να έχουν δίκιο
I closed my eyes and followed her inside	Έκλεισα τα μάτια μου και την ακολούθησα μέσα
I know what your neighbor is doing facing the sea	Ξέρω τι κάνει ο διπλανός σου απέναντι στη θάλασσα
I have to move fast	Πρέπει να κινηθώ γρήγορα
I bent down and the boat started moving	Έσκυψα και το σκάφος άρχισε να κινείται
I can see myself outside	Μπορώ να δω τον εαυτό μου έξω
He won the majority in the third round	Κέρδισε την πλειοψηφία στον τρίτο εκλογικό γύρο
I am the master of myself	Είμαι ο κύριος του εαυτού μου
A rhythm that no ordinary person could achieve	Ένα ρυθμό που κανένας απλός άνθρωπος δεν μπορούσε να πετύχει
I just did not find the right one	Απλώς δεν βρήκα το κατάλληλο
I doubt it will last that long	Αμφιβάλλω ότι θα διαρκέσει τόσο πολύ
I smiled at her in surprise	Έκανα το χαμόγελό της με έκπληξη
I had a pool, whatever that was	Είχα μια πισίνα, ό,τι κι αν ήταν αυτό
I will follow whatever they decide	Θα ακολουθήσω ό,τι αποφασίσουν
I think it says something about our culture	Νομίζω ότι λέει κάτι για τον πολιτισμό μας
I take care of young children	Προσέχω τα μικρά παιδιά
I could tell it was love at first sight	Θα μπορούσα να πω ότι ήταν η αγάπη με την πρώτη ματιά
I just have to trust you in that	Απλά πρέπει να σε εμπιστευτώ σε αυτό
I could not tell if he was asleep or dead	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν κοιμόταν ή πέθανε
I leaned on her shoulder to see better	Έσκυψα στον ώμο της για να δω καλύτερα
I was just watching him as he stood there	Απλώς τον παρακολουθούσα καθώς στεκόταν εκεί
I arrive at the office already exhausted	Φτάνω στο γραφείο ήδη εξαντλημένος
I constantly receive dirty looks from everyone around me	Δέχομαι συνέχεια βρώμικα βλέμματα από όλους γύρω μου
I did not see her, but her sister	Δεν την είδα, αλλά την αδερφή της
I will have the proper protection until this afternoon	Θα έχω την κατάλληλη προστασία μέχρι σήμερα το απόγευμα
I did not hold it against him	Δεν του το κράτησα εναντίον του
I would not give it back	Δεν θα το έδινα πίσω
But I remember it was a difficult time	Θυμάμαι όμως ότι ήταν μια δύσκολη στιγμή
They received similar treatment	Αυτοί έλαβαν παρόμοια μεταχείριση
I have to go to work today	Πρέπει να πάω στη δουλειά σήμερα
I hold you close for that	Σε κρατάω κοντά γι' αυτό
I was too scared to do anything else	Φοβόμουν πολύ για να κάνω οτιδήποτε άλλο
A country full of happy smiles	Μια χώρα γεμάτη χαρούμενα χαμόγελα
I came only to meet you	Ήρθα μόνο για να σε γνωρίσω
I can only repeat the generally accepted conjecture	Μπορώ μόνο να επαναλάβω τη γενικά αποδεκτή εικασία
A new initiative seems to be going locally for repair	Μια νέα πρωτοβουλία φαίνεται να πάει τοπικά για επιδιόρθωση
I looked around trying to figure out what was going on	Κοίταξα τριγύρω προσπαθώντας να καταλάβω τι συνέβαινε
I was surprised he realized that	Ήμουν έκπληκτος που το είχε συνειδητοποιήσει
I did not mind drinking one or two drinks	Δεν με πείραξε να πιω ένα ή δύο ποτά
I want to be honest	Θέλω να είμαι ειλικρινής
A thick mustache brush	Ένα χοντρό πινέλο από μουστάκι
I had to swim near him	Έπρεπε να κολυμπήσω κοντά του
Nothing is below me if it pays well	Τίποτα δεν είναι κάτω από μένα αν πληρώνει καλά
I have not seen any sign of them or the van	Δεν έχω δει κανένα σημάδι από αυτούς ή το βαν
I spent most of my time sleeping	Πέρασα τον περισσότερο χρόνο μου στον ύπνο
I was happy, and she was not	Ήμουν χαρούμενος, και εκείνη όχι
I had to put it under the covers	Έπρεπε να την βάλω κάτω από τα σκεπάσματα
I saw every sign on every tree fort that was ever built	Είδα κάθε πινακίδα σε κάθε οχυρό δέντρου που χτίστηκε ποτέ
I did not use it and someone won a load	Δεν το χρησιμοποίησα και κάποιος κέρδισε ένα φορτίο
I thought it was crazy	Νόμιζα ότι ήταν τρέλα
I tried to imitate it	Προσπάθησα να το μιμηθώ
I like to see these reports	Μου αρέσει να βλέπω αυτές τις αναφορές
I basically loved him	Βασικά τον λάτρευα
I have these memories	Έχω αυτές τις αναμνήσεις
That means the world to me	Αυτό σημαίνει για μένα τον κόσμο
I want this to last forever, but it does not	Θέλω αυτό να κρατήσει για πάντα, αλλά δεν ισχύει
I let him go	Τον επέτρεψα να μην πάει
I could see the value of her logic	Μπορούσα να δω την αξία της λογικής της
I will live with it every day	Θα ζω με αυτό κάθε μέρα
There was nothing that I could do to help her	Δεν μπορούσα να της κάνω τίποτα
I thought it was you two	Νόμιζα ότι ήσασταν οι δυο σας
I need help to say enough is enough	Χρειάζομαι βοήθεια για να πω αρκετά είναι αρκετά
I had no experience with that at all	Δεν είχα καθόλου εμπειρία με αυτό
I'm on my way to tell her	Είμαι στο δρόμο να της το πω
I used to be sensible	Κάποτε ήμουν λογική
I think it was about something else	Νομίζω ότι αφορούσε κάτι άλλο
I was rich, much more than I could have imagined	Ήμουν πλούσιος, πολύ περισσότερο από όσο μπορούσε να φανταστεί
It was the last time they met	Ήταν η τελευταία φορά που συναντήθηκαν
A weekend is a good time to work off the radar	Ένα Σαββατοκύριακο είναι μια καλή στιγμή για να δουλέψετε εκτός ραντάρ
I could not repay it, as people advised me	Δεν μπορούσα να το αποπληρώσω, όπως με συμβούλεψαν και οι άνθρωποι
Everything is from my heart	Όλα είναι μέσα από την καρδιά μου
I think you will manage it just fine	Νομίζω ότι θα τον διαχειριστείς μια χαρά
I think we did this piece right	Νομίζω ότι κάναμε αυτό το κομμάτι σωστά
I can absorb magic and read minds	Μπορώ να απορροφήσω τη μαγεία και να διαβάσω μυαλά
I wondered where the problem was	Αναρωτήθηκα πού ήταν το πρόβλημα
I felt a touch on my shoulder	Ένιωσα ένα άγγιγμα στον ώμο μου
I kissed his forehead, letting the tears fall on his face	Του φίλησα το μέτωπο αφήνοντας τα δάκρυα να πέφτουν στο πρόσωπό του
I would not dare to do it if he knew	Δεν θα το τολμούσα να το κάνω αν το γνώριζε
His eyes become more and more open every time	Τα μάτια του γίνονται όλο και πιο ανοιχτά κάθε φορά
I accepted it and ate	Το δέχτηκα και έφαγα
A brief review of his fundamental works is given	Γίνεται μια μικρή ανασκόπηση των θεμελιωδών έργων του
I watched some balls	Παρακολούθησα μερικές μπάλες
I appreciate the offer and all that, but it does not matter	Εκτιμώ την προσφορά και όλα αυτά, αλλά δεν πειράζει
I looked him straight in the eye	Τον κοίταξα κατευθείαν στα μάτια
The locals had access to the premises of the estate	Οι ντόπιοι είχαν πρόσβαση στους χώρους του κτήματος
She thinks she looks very smart	Νομίζει ότι φαίνεται πολύ έξυπνη
A kind of cathedral of darkness, evil and death	Ένα είδος καθεδρικού ναού του σκότους, του κακού και του θανάτου
Third class carriage, it is basic at the ends	Άμαξα τρίτης κατηγορίας, είναι βασικό στα άκρα
I will not go to parties this year	Δεν θα πάω φέτος στα πάρτι
I turned back a second time	Γύρισα προς τα πίσω για δεύτερη φορά
I decided to tempt fate	Αποφάσισα να βάλω σε πειρασμό τη μοίρα
I would do more than train	Θα έκανα περισσότερα από το να προπονηθώ
One minute is another minute, an hour an hour	Ένα λεπτό είναι ακόμα ένα λεπτό, μια ώρα την ώρα
It became a critical and financial success	Έγινε μια κριτική και οικονομική επιτυχία
I sank into a chair in the corner	Βυθίστηκα σε μια καρέκλα στη γωνία
I can not access anything through this address	Δεν μπορώ να έχω πρόσβαση σε τίποτα μέσω αυτής της διεύθυνσης
I have also become lazy	Έχω γίνει και τεμπέλης
I bend my back again to show him	Λυγίζω ξανά την πλάτη μου για να του δείξω
A very creative artist	Ένας ιδιαίτερα δημιουργικός καλλιτέχνης
I could not talk to her	Δεν μπορούσα να της μιλήσω
I do not have time for that	Δεν έχω χρόνο για αυτό
I want to make sure they are OK	Θέλω να βεβαιωθώ ότι είναι καλά
I went to the mirror and looked at myself	Πήγα στον καθρέφτη και κοίταξα τον εαυτό μου
I'm here trying to make a statement	Είμαι εδώ προσπαθώντας να κάνω μια δήλωση
I would be alone, completely alone	Θα ήμουν μόνος, εντελώς μόνος
I could not think of anything else to do	Δεν μπορούσα να σκεφτώ τίποτα άλλο να κάνω
I think he wanted me to fall	Νομίζω ότι ήθελε να πέσω
I caught him just before he was killed	Τον πρόλαβα λίγο πριν σκοτωθεί
I can become whatever you want	Μπορώ να γίνω ό,τι θέλεις
I had no response	Δεν είχα ανταπόκριση
I thought of smiling	Σκέφτηκα να χαμογελάσω
I'm proud to be my father's son	Είμαι περήφανος που είμαι ο γιος του πατέρα μου
I never denied her anything	Δεν της αρνήθηκα ποτέ τίποτα
I like to serve as your minister	Μου αρέσει να υπηρετώ ως υπουργός σας
A low whistle escaped his lips	Ένα χαμηλό σφύριγμα ξέφυγε από τα χείλη του
I'm going to choose a match	Πάω να επιλέξω έναν αγώνα
I could pay you completely for that	Θα μπορούσα να σας πληρώσω εντελώς για αυτό
I replied that it was a beautiful country	Απάντησα ότι ήταν μια όμορφη χώρα
I told them to stop moving the branches	Είπα να σταματήσουν να κινούνται τα κλαδιά
I just need your help	Χρειάζομαι μόνο τη βοήθειά σας
I wanted to do this for you	Ήθελα να το κάνω αυτό για σένα
A second experiment supported this interpretation	Ένα δεύτερο πείραμα υποστήριξε αυτή την ερμηνεία
I can not protect myself	Δεν μπορώ να προστατευτώ
I always trained up to your schedule	Πάντα προπονήθηκα μέχρι το πρόγραμμά σου
I will return this strange baby	Θα επιστρέψω αυτό το παράξενο μωρό
The two then moved into an apartment together	Στη συνέχεια οι δυο τους μετακόμισαν μαζί σε ένα διαμέρισμα
I felt so safe in his arms	Ένιωθα τόσο ασφαλής στην αγκαλιά του
I wish there was not so much need	Μακάρι να μην υπήρχε τόση ανάγκη
I can clean the apartment	Μπορώ να καθαρίσω το διαμέρισμα
Sometimes a year they come and see me	Μερικές φορές το χρόνο έρχονται και με βλέπουν
I need to have some space	Πρέπει να έχω λίγο χώρο
I smiled at him and entered his mind	Του χαμογέλασα και μπήκα στο μυαλό του
I had to get some things out of my chest	Έπρεπε να βγάλω κάποια πράγματα από το στήθος μου
I felt good to be near them	Ένιωθα καλά που ήμουν κοντά τους
I'm interested in talking to you	Ενδιαφέρομαι να μιλήσω μαζί σου
I let the stones tell me what to do	Άφησα τις πέτρες να μου πουν τι να κάνω
I have my reasons that I do not want to continue	Έχω τους λόγους μου που δεν θέλω να συνεχίσω
I enjoyed my day at the farm	Απόλαυσα τη μέρα μου στο αγρόκτημα
I need the gun back tonight	Χρειάζομαι το όπλο πίσω απόψε
This feature is also present in birds	Αυτό το χαρακτηριστικό υπάρχει και στα πουλιά
I did not see him much	Δεν τον είδα πολύ
Light when it approaches	Φως όταν πλησιάζει
Some lights were still on inside	Κάποια φώτα ήταν ακόμα αναμμένα μέσα
I was just lucky it was not used this weekend	Ήμουν απλώς τυχερός που δεν χρησιμοποιήθηκε αυτό το Σαββατοκύριακο
I expected him to see it that way	Περίμενα ότι θα το έβλεπε έτσι
Male offspring usually require more parental investment	Οι αρσενικοί απόγονοι συνήθως απαιτούν περισσότερες γονικές επενδύσεις
I could see that the lights were not on	Έβλεπα ότι δεν ήταν αναμμένα φώτα
I thought the bears could not climb the trees, he thought to himself	Νόμιζα ότι οι αρκούδες δεν μπορούσαν να σκαρφαλώσουν στα δέντρα, σκέφτηκε μέσα του
I will check other reports on this	Θα ελέγξω άλλες αναφορές για αυτό
I guess things are not so good between you	Υποθέτω ότι τα πράγματα δεν είναι τόσο καλά μεταξύ σας
I will have no more	Δεν θα έχω άλλο
I could still smell the attraction coming from it	Ακόμα μπορούσα να μυρίσω την έλξη που προερχόταν από αυτήν
I gasped and opened my mouth	Λαχανίστηκα και άνοιξα το στόμα μου
I did not want to hear him	Δεν ήθελα να τον ακούσω
I collected my important papers, my clothes and my money	Μάζεψα τα σημαντικά χαρτιά μου, τα ρούχα μου και τα χρήματά μου
I felt he loved me back	Ένιωσα να με αγαπάει πίσω
Maybe I will never leave it	Ίσως να μην το αφήσω ποτέ
I did not know and I did not care what he was thinking	Δεν ήξερα και δεν με ένοιαζε τι σκεφτόταν
He never knew if they succeeded	Δεν έμαθε ποτέ αν τα κατάφεραν
I can go to conversion points	Μπορώ να πάω σε σημεία μετατροπής
I did not want to come here	Δεν ήθελα να έρθω εδώ
I did not want to make her feel uncomfortable	Δεν ήθελα να την κάνω να νιώθει άβολα
I began to regret coming there	Άρχισα να μετανιώνω που ήρθα εκεί
Initially I started it as something different	Αρχικά το ξεκίνησα ως κάτι διαφορετικό
I find it difficult to reduce the first dose	Δυσκολεύομαι να μειώσω την πρώτη δόση
I think we can negotiate something	Πιστεύω ότι μπορούμε να διαπραγματευτούμε κάτι
I have never had a mother like you	Δεν είχα ποτέ μητέρα σαν εσένα
I want to help you, not ruin your life	Θέλω να σε βοηθήσω, όχι να καταστρέψεις τη ζωή σου
I doubt he needs much help	Αμφιβάλλω ότι χρειάζεται πολύ βοήθεια
I was a stupid bridge operator and a bad father	Ήμουν ηλίθιος χειριστής γέφυρας και κακός πατέρας
I did not want to wake up and live another day	Δεν ήθελα να ξυπνήσω και να ζήσω άλλη μια μέρα
None of this is confirmed by evidence	Κανένα από αυτά δεν επιβεβαιώνεται από στοιχεία
I want to learn	Θέλω να μάθω
I'm coming for you, young man	Έρχομαι για σένα, νεαρέ
They will dig only one hole	Θα σκάψουν μόνο μια τρύπα
I did not know why he wanted to see it	Δεν ήξερα γιατί ήθελε να το δει
I knew the food would be better here	Ήξερα ότι το φαγητό θα ήταν καλύτερο εδώ
A young woman among them	Μια νέα γυναίκα ανάμεσά τους
I wanted to walk with my friends	Ήθελα να περπατήσω με τους φίλους μου
I avoid things that make me nervous	Αποφεύγω πράγματα που με προκαλούν νευρικότητα
I cried for you and you heard me	Σου έχω κλάψει και με άκουσες
I glanced at him and a smile touched his lips	Του έριξα μια ματιά και ένα χαμόγελο άγγιξε τα χείλη του
I forget most of them the next morning	Τα περισσότερα τα ξεχνάω το επόμενο πρωί
I thought the same thing a while ago	Το ίδιο σκέφτηκα πριν λίγο καιρό
I enter the store	Μπαίνω μέσα στο κατάστημα
I just want to give you the choice	Θέλω απλώς να σου δώσω την επιλογή
I never associated him with an ordinary feeling of love	Ποτέ δεν τον συνέδεσα με μια συνηθισμένη αίσθηση αγάπης
I bent down on my knee and lifted it	Έσκυψα στο γόνατο και το σήκωσα
A man would have pierced his flesh	Ένας άνθρωπος θα είχε τρυπήσει τη σάρκα του
I wanted sweet and romantic	Ήθελα γλυκό και ρομαντικό
I never felt more like an idiot	Ποτέ δεν ένιωσα περισσότερο σαν ηλίθιος
I knew he would catch it	Ήξερα ότι θα το έπιανε
I saw it mainly on the side	Το είδα κυρίως στο πλάι
By far our most interesting	Μακράν το πιο ενδιαφέρον μας
I saw them when they were brought	Τους είδα όταν τους έφεραν
I was just waiting for her opinion to end	Απλώς περίμενα μέχρι να τελειώσει η άποψή της
I rubbed my eyes and looked again	Έτριψα τα μάτια μου και ξανακοίταξα
I hated you in the beginning	Σε μισούσα στην αρχή
I had the feeling that she liked her too	Είχα την αίσθηση ότι της άρεσε κι εκείνη
I think you have embarrassed me a lot now	Νομίζω ότι με έχεις ντροπιάσει αρκετά τώρα
I hunt to feed my people	Κυνηγώ για να παρέχω τροφή στους ανθρώπους μου
I think he has become a scammer	Νομίζω ότι έχει γίνει απατεώνας
I can not answer your questions	Δεν μπορώ να απαντήσω στις ερωτήσεις σας
I will not talk about such in kind company	Δεν θα μιλήσω για τέτοια σε ευγενική παρέα
May I have some more	Μπορεί να πάρω μερικά ακόμα
I had to learn as a child	Έπρεπε να μάθω σαν παιδί
The idea was first created in a fairy tale	Η ιδέα δημιουργήθηκε για πρώτη φορά σε ένα παραμύθι
As a senior he played on the offensive line	Ως ανώτερος έπαιξε στην επιθετική γραμμή
I will get to the location you requested in two days	Θα φτάσω στην τοποθεσία που ζητήσατε σε δύο ημέρες
I have to give it to her	Πρέπει να της το δώσω
I had to stay in it	Έπρεπε να μείνω σε αυτό
Everyone behind us was going to the pit	Όλοι πίσω μας πήγαιναν στο pit
I can not encourage it enough	Δεν μπορώ να το ενθαρρύνω αρκετά
I was listening to footsteps	Άκουγα βήματα
I really had never heard of such a thing	Πραγματικά δεν είχα ξανακούσει κάτι τέτοιο
There was really nothing they could do about it	Πραγματικά δεν μπορούσαν να κάνουν τίποτα για αυτόν
I have to look at something	Πρέπει να κοιτάξω κάτι
I took a look at the enchanting forest	Έριξα μια ματιά στο μαγευτικό δάσος
I like the way your skin feels against mine	Μου αρέσει ο τρόπος που αισθάνεται το δέρμα σου ενάντια στο δικό μου
I mean it this time more than ever	Το εννοώ αυτή τη φορά περισσότερο από ποτέ
I breathed through my mouth	Ανέπνευσα από το στόμα μου
I see the way he looks at you	Βλέπω τον τρόπο που σε κοιτάζει
I was worried that something would happen to the baby	Ανησυχούσα ότι κάτι θα συμβεί στο μωρό
I can see his signs	Μπορώ να δω τα σημεία του
I was nowhere near this pub	Δεν ήμουν πουθενά κοντά σε αυτή την παμπ
Mostly I liked hers	Κυρίως μου άρεσε το δικό της
I approach slowly and carefully, keeping a safe distance	Πλησιάζω αργά και προσεκτικά, κρατώντας απόσταση ασφαλείας
I dried it with a heat gun	Το στέγνωσα με ένα πιστόλι θερμότητας
I thought we were good for each other as well	Νόμιζα ότι ήμασταν καλοί ο ένας για τον άλλον επίσης
I pushed another end into the next set	Έσπρωξα ένα άλλο άκρο στο επόμενο σύνολο
I never paid much attention	Ποτέ δεν έδωσα ιδιαίτερη σημασία
I have no sympathy for them, hanging out with him	Δεν τους έχω καμία συμπάθεια, κάνοντας παρέα μαζί του
I finish the dream quickly	Τελειώνω γρήγορα το όνειρο
I thought he was gone a long time ago	Νόμιζα ότι είχε φύγει εδώ και πολύ καιρό
I need a younger, fertile queen	Χρειάζομαι μια νεότερη, γόνιμη βασίλισσα
I was just as grateful	Το ίδιο ήμουν ευγνώμων
I still can not believe that he came with you all willingly	Ακόμα δεν μπορώ να πιστέψω ότι ήρθε μαζί σας όλοι πρόθυμα
I had some with photos of wolves, which seemed appropriate to me	Είχα μερικά με φωτογραφίες λύκων, που μου φάνηκαν κατάλληλα
A very light fog was left just above the grass	Μια πολύ ελαφριά ομίχλη έμεινε ακριβώς πάνω από το γρασίδι
I ran down the aisle before the door opened	Έτρεξα στο διάδρομο πριν ανοίξει η πόρτα
I guess his whole personality is going to change	Υποθέτω ότι όλη η προσωπικότητά του πρόκειται να αλλάξει
I needed a real thief	Χρειαζόμουν έναν πραγματικό κλέφτη
I will not take on a murder suspect	Δεν θα αναλάβω έναν ύποπτο για φόνο
I see it in him too	Το βλέπω και σε αυτόν
I hope dinner is coming soon	Ελπίζω το δείπνο να είναι σύντομα
I shook my head and looked at my clothes	Κούνησα το κεφάλι μου και κοίταξα τα ρούχα μου
I was very proud to have him as my father	Ήμουν πολύ περήφανος που τον είχα πατέρα μου
I certainly can not sit in wet clothes all day	Σίγουρα δεν μπορώ να κάθομαι με βρεγμένα ρούχα όλη μέρα
I guess a few more years	Υποθέτω μερικά χρόνια ακόμα
I had read about men like him	Είχα διαβάσει για άντρες σαν αυτόν
I was high and in complete calm inside	Ήμουν ψηλά και σε απόλυτη ηρεμία μέσα μου
I have no doubt about your faith	Δεν αμφιβάλλω για την πίστη σου
I got up in my seat	Ανασηκώθηκα στη θέση μου
Please break my finger	Σε παρακαλώ σπάσε το δάχτυλό μου
I watched in amazement	Παρακολούθησα έκπληκτος
I nodded and let him lead me away	Έγνεψα καταφατικά και τον άφησα να με οδηγήσει μακριά
I was glad to see her	Χάρηκα που την είδα
Something like this for a launch party	Κάτι τέτοιο για πάρτι εκτόξευσης
I could not get any answers	Δεν μπόρεσα να πάρω απαντήσεις
A third is not going to get you breakfast	Ένα τρίτο δεν πρόκειται να σας πάρει πρωινό
I also teach counseling in college!	Διδάσκω επίσης συμβουλευτική στο κολέγιο!
I lost control and hit the light bulb	Έχασα τον έλεγχό μου και χτύπησα το στύλο της λάμπας
A million invisible bells rang in his ears	Στα αυτιά του χτυπούσαν ένα εκατομμύριο αόρατες καμπάνες
I am fully aware of how important artists are	Γνωρίζω πλήρως πόσο σημαντικοί είναι οι καλλιτέχνες
I ran to a phone and called home	Έτρεξα σε ένα τηλέφωνο και κάλεσα σπίτι
I forgot that you will come today	Ξέχασα ότι θα έρχεσαι σήμερα
I have a lot of time to help you	Έχω πολύ χρόνο να σε βοηθήσω
I love the strong silent guy	Λατρεύω τον δυνατό σιωπηλό τύπο
I have never seen such a scene	Δεν έχω ξαναδεί τέτοια σκηνή
I enjoyed every second of it	Απόλαυσα κάθε δευτερόλεπτο αυτού
A chair appears under the dining table	Μια καρέκλα εμφανίζεται κάτω από το τραπέζι φαγητού
I wanted to see it up close and touch it	Ήθελα να το δω από κοντά και να το αγγίξω
I love you with my actions, not just with my words	Σε αγαπώ με τις πράξεις μου, όχι μόνο με τα λόγια μου
I lost by a few hundred votes	Έχασα με μερικές εκατοντάδες ψήφους
I was quite pathetic	Ήμουν αρκετά αξιολύπητος
I tried to get myself out of my deep lethargy	Προσπάθησα να βγάλω τον εαυτό μου από τον βαθύ μου λήθαργο
A family that would never leave	Μια οικογένεια που δεν θα έφευγε ποτέ
I think they may have been left behind	Νομίζω ότι μπορεί να έχουν μείνει πίσω
I had to hand him over	Έπρεπε να τον παραδώσω
I did not want to give him the wrong idea	Δεν ήθελα να του δώσω λάθος ιδέα
I feel like we're back in high school	Νιώθω σαν να είμαστε πίσω στο γυμνάσιο
I could still taste it	Μπορούσα ακόμα να τον γευτώ
I have no reason to help him	Δεν έχω λόγο να τον βοηθήσω
I decided about a month ago	Το αποφάσισα πριν από περίπου ένα μήνα
I really liked this guy	Μου άρεσε πολύ αυτός ο τύπος
I did not have to leave the room	Δεν έπρεπε να φύγω από το δωμάτιο
I had not reached her, but someone else	Δεν την είχα φτάσει εγώ, αλλά κάποιος άλλος
I was too busy to put it all down	Ήμουν πολύ απασχολημένος να τα βάλω όλα
I go, they ask me inside	Πάω, με ρωτάνε μέσα
A few minutes later the drink order is delivered	Λίγα λεπτά αργότερα παραδίδεται η παραγγελία ποτού
I have a feeling we will find out soon	Έχω την αίσθηση ότι θα μάθουμε σύντομα
I walk with her back to the main house	Περπατάω με την πλάτη της μέχρι το κυρίως σπίτι
I waited then for him to say no and leave	Περίμενα τότε να πει όχι και να φύγει
I want you to give me everything you have	Θέλω να μου δώσεις όλα όσα έχεις
I felt very uncomfortable sitting in front of him	Ένιωσα πολύ άβολα να κάθομαι μπροστά του
Because here the situation is serious	Γιατί εδώ η κατάσταση είναι σοβαρή
I went to the bathroom alone	Πήγα μόνος μου στο μπάνιο
I did not want his presentation to end	Δεν ήθελα να τελειώσει η παρουσίασή του
I remember how I felt	Θυμάμαι πώς ένιωθα
I needed some fresh air and I did not want to change	Χρειαζόμουν λίγο καθαρό αέρα και δεν ήθελα να αλλάξω
I know they were killed	Ξέρω ότι δολοφονήθηκαν
I have been here and I have seen them all	Έχω πάει εδώ και τα έχω δει όλα
I think there is one more chance	Πιστεύω ότι υπάρχει ακόμα μια ευκαιρία
I did not even ask you to come back	Δεν σου ζήτησα καν να γυρίσεις
I closed my eyes trying to chase away the thoughts	Έκλεισα τα μάτια μου προσπαθώντας να διώξω τις σκέψεις
I think the cream is vegetable	Νομίζω ότι η κρέμα είναι φυτική
I followed of course	Ακολούθησα φυσικά
I grab a handful of quarters	Αρπάζω μια χούφτα τέταρτα
I would enjoy it too	Θα το απολάμβανα επίσης
I think we are left to our own free will	Νομίζω ότι είμαστε αφημένοι στην ελεύθερη βούληση
I'm not alone in this corner, you know	Δεν είμαι μόνος σε αυτή τη γωνιά, ξέρεις
I're just rebelling against that	Απλώς επαναστατώ σε αυτό
I just could not sleep	Απλώς δεν μπορούσα να με πάρει ο ύπνος
I threw off my shirt, then	Έριξα το πουκάμισό μου, τότε
I check behind me to see if it follows me	Τσεκάρω πίσω μου για να δω αν με ακολουθεί
I know why you say	Ξέρω γιατί λες
I have a job to watch elsewhere	Έχω δουλειά να παρακολουθήσω αλλού
I put my hands on my chest	Έβαλα τα χέρια μου στο στήθος μου
I will give them some time	Θα τους δώσω λίγο χρόνο
I could not dispel this feeling that something was behind me	Δεν μπορούσα να διώξω αυτό το συναίσθημα ότι κάτι ήταν πίσω μου
Another lending move followed	Ακολούθησε μια ακόμη κίνηση δανεισμού
I needed something to believe	Χρειαζόμουν κάτι για να πιστέψω
I had been away from this scene for too long	Είχα μείνει μακριά από αυτή τη σκηνή για πάρα πολύ καιρό
I was in everything else	Ήμουν σε όλα τα άλλα
I wonder if she is a wolf too	Αναρωτιέμαι αν είναι κι αυτή λύκος
I was just lying down and looking at the ceiling	Απλώς ήμουν ξαπλωμένη και κοιτούσα το ταβάνι
I thought that made me prey	Νόμιζα ότι αυτό με έκανε θήραμα
I point it out to her	Της το επισημαίνω
I still had to go to my hotel	Έπρεπε ακόμα να πάω στο ξενοδοχείο μου
I mean, really, it should have already moved on	Θέλω να πω, πραγματικά, θα έπρεπε να προχωρήσει ήδη
I will always be yours	Θα είμαι πάντα δικός σου
I could clearly see the line of the rift	Έβλεπα καθαρά τη γραμμή του ρήγματος
I still have your contact details	Έχω ακόμα τα στοιχεία επικοινωνίας σας
I have to look calm	Πρέπει να φαίνομαι ήρεμος
I imagined that this was probably her personality	Φαντάστηκα ότι αυτή ήταν μάλλον η προσωπικότητά της
I can not stand the silence	Δεν αντέχω τη σιωπή
I walk the streets and I think, and I think a little more	Περπατάω στους δρόμους και σκέφτομαι, και σκέφτομαι λίγο περισσότερο
I checked the tax books	Έλεγξα τα φορολογικά βιβλία
A banana tear is in front of me	Ένα σχίσιμο μπανάνας είναι μπροστά μου
I can not see it again	Δεν μπορώ να το ξαναδώ
I definitely like meeting all the different people	Σίγουρα μου αρέσει να συναντώ όλους τους διαφορετικούς ανθρώπους
I just wanted to kill him slowly	Ήθελα μόνο να τον σκοτώσω σιγά σιγά
I certainly did not bother to look in the mirror	Σίγουρα δεν μπήκα στον κόπο να κοιτάξω στον καθρέφτη
I relax a little	Χαλαρώνω λίγο
This committee issued a formal recommendation the following year	Αυτή η επιτροπή εξέδωσε επίσημη σύσταση το επόμενο έτος
I love the design stage when all things seem possible	Λατρεύω το στάδιο του σχεδιασμού όταν όλα τα πράγματα φαίνονται πιθανά
I threw it after the meal	Το έριξα μετά το φαγητό
I followed her to the door	Την ακολούθησα μέχρι την πόρτα
I do not dare to approach it	Δεν τολμώ να το πλησιάσω
An emotion mixed with grace and humility	Ένα συναίσθημα ανακατεμένο από χάρη και ταπείνωση
I do not tell you anything and you do not ask anything	Δεν σου λέω τίποτα και δεν ρωτάς τίποτα
I add this to many products	Αυτό το προσθέτω σε πολλά προϊόντα
Now I'm glad to have him here	Τώρα χαίρομαι που τον έχω εδώ
I sighed and dressed in shorts and a vest	Αναστέναξα και ντύθηκα με σορτς και φανελάκι
I really liked taking the air	Μου άρεσε πάρα πολύ να παίρνω τον αέρα
I recognize her voice immediately	Αναγνωρίζω τη φωνή της αμέσως
A young man was found murdered in her office	Ένας νεαρός άνδρας βρέθηκε δολοφονημένος στο γραφείο της
I want to see people	Θέλω να δω ανθρώπους
I could not bear to see them like that	Δεν άντεχα να τους βλέπω έτσι
I leave you to keep yours	Σε αφήνω να κρατήσεις το δικό σου
I did not have the courage to tell them	Δεν είχα το κουράγιο να τους το πω
I invite you to my house	Σας προσκαλώ στο σπίτι μου
I understand the idea anyway	Καταλαβαίνω την ιδέα πάντως
I could almost share in their happiness just by seeing them	Μπορούσα σχεδόν να συμμετάσχω στην ευτυχία τους και μόνο βλέποντάς τους
I thought it was good, you see	Νόμιζα ότι ήταν καλή, βλέπεις
I look forward to reading it	Ανυπομονώ να το διαβάσω
I should have called her in	Έπρεπε να την είχα καλέσει μέσα
I can not change my mother	Δεν μπορώ να αλλάξω τη μητέρα μου
I could not make my eyes focus	Δεν μπορούσα να κάνω τα μάτια μου να εστιάσουν
I can see my whole way	Μπορώ να δω ολόκληρο τον δρόμο μου
I admire you so much	σε θαυμάζω τόσο πολύ
I think he wants it	Νομίζω ότι το θέλει
I was dreaming of my office	Ονειρευόμουν το γραφείο μου
I will do the same	Θα κάνω το ίδιο πράγμα
Many bad things have happened	Έχουν συμβεί πολλά κακά πράγματα
I got dressed and went back to bed	Ντύθηκα και γύρισα στο κρεβάτι
A studio had to be found	Έπρεπε να βρεθεί ένα στούντιο
A calamity for you would be sorrow for us	Μια συμφορά για εσάς θα ήταν θλίψη για εμάς
I have nothing but the best in my army	Δεν έχω τίποτα άλλο από τους καλύτερους στον στρατό μου
I never stay here more than ten minutes	Ποτέ δεν μένω εδώ περισσότερο από δέκα λεπτά
I recognized his writing	Αναγνώρισα τη γραφή του
I can ask someone to give you a story	Μπορώ να ζητήσω από κάποιον να σου δώσει μια ιστορία
I was filled with fear in an instant	Γέμισα φόβο σε μια στιγμή
I do some tips for them	Κάνω κάποιες συμβουλές για αυτούς
I had to take it out of the middle	Έπρεπε να το βγάλω από τη μέση
I told her we were going to stand out	Της είπα ότι επρόκειτο να ξεχωρίσουμε
I could sit here all day	Θα μπορούσα να κάτσω εδώ όλη μέρα
I was trying to help	Προσπαθούσα να βοηθήσω
I give him twelve hours, peaks	Του δίνω δώδεκα ώρες, κορυφές
I always wanted someone to fall in love with me	Πάντα ήθελα κάποιος να με ερωτευτεί
I could not bear to be alone	Δεν άντεχα να είμαι μόνη μου
I smiled at him, willing to attack	Του χαμογέλασα, πρόθυμος να επιτεθεί
I did not find anything	Δεν βρήκα τίποτα
I guess you could sell it	Υποθέτω ότι θα μπορούσες να το πουλήσεις
I came back to see my friends watching me	Γύρισα να δω τους φίλους μου να με παρακολουθούν
I'm not interested in that	Δεν με ενδιαφέρει αυτό
The couple did not take long to get close	Το ζευγάρι δεν άργησε να έρθει κοντά
I use the bathroom door	Χρησιμοποιώ την πόρτα του μπάνιου
I was just trying on you	Απλώς σε δοκίμαζα
I should not have expected you to be here	Δεν έπρεπε να περίμενα ότι θα ήσουν εδώ
I want to lie down now	Θέλω να ξαπλώσω τώρα
I watched stars for hours, but I never told him	Έβλεπα αστέρια για ώρες, αλλά δεν του το είπα ποτέ
I wanted access to be easy	Ήθελα η πρόσβαση να είναι εύκολη
I am willing to accept the challenge	Είμαι πρόθυμος να δεχτώ την πρόκληση
I did not feel good between them	Δεν ένιωθα καλά ανάμεσά τους
I will leave you ladies on your visit	Θα σας αφήσω κυρίες στην επίσκεψή σας
I could make up for this waste of time	Θα μπορούσα να αναπληρώσω αυτή την απώλεια του χρόνου
I longed to see more	Λαχταρούσα να δω περισσότερα
I say this because it happens every day	Το λέω αυτό γιατί συμβαίνει κάθε μέρα
I almost feel like a friend	Σχεδόν το νιώθω σαν φίλος
I never even reacted	Ποτέ δεν αντέδρασα καν
I liked getting to know them better	Μου άρεσε να τους γνωρίσω καλύτερα
I suppressed the desire to spit	Κατέστειλα την επιθυμία να φτύσω
I think maybe he feels the same	Νομίζω ότι ίσως νιώθει το ίδιο
I wanted to change the unjust things very badly	Ήθελα να αλλάξω τα άδικα πράγματα πολύ άσχημα
I can not feel that it was wrong	Δεν μπορώ να νιώσω ότι ήταν λάθος
A teacher can recognize this situation	Ένας δάσκαλος μπορεί να αναγνωρίσει αυτή την κατάσταση
I play my games thinking a lot of moves forward	Παίζω τα παιχνίδια μου σκεπτόμενος πολλές κινήσεις μπροστά
Also, I can not believe he wanted to date me	Επίσης, δεν μπορώ να πιστέψω ότι ήθελε να βγει ραντεβού μαζί μου
I would become a mom	Θα γινόμουν μαμά
A revolution without generals but all generals	Μια επανάσταση χωρίς στρατηγούς αλλά όλους στρατηγούς
I will keep the door locked	Θα κρατήσω την πόρτα κλειδωμένη
I was now completely independent of him	Ήμουν πλέον εντελώς ανεξάρτητος από αυτόν
I started slowly and then increased my pace	Ξεκίνησα αργά και μετά αύξησα τον ρυθμό μου
A fake move now can ruin it all	Μια ψεύτικη κίνηση τώρα μπορεί να τα χαλάσει όλα
I pass three copies on the table	Περνάω τρία αντίγραφα στο τραπέζι
I never looked down the stairs	Δεν κοίταξα ποτέ κάτω στις σκάλες
I often corrected her behavior	Διόρθωνα συχνά τη συμπεριφορά της
I am an elegant and refined lady	Είμαι μια κομψή και εκλεπτυσμένη κυρία
I closed my eyes, drinking slowly	Έκλεισα τα μάτια μου, πίνοντας αργά
A doll was worn on one hand	Στο ένα χέρι φορέθηκε μια κούκλα
Gently cut in the right places	Κόβω απαλά στα σωστά σημεία
I see a great collaboration in our future	Βλέπω μια μεγάλη συνεργασία στο μέλλον μας
A mature woman knows what she wants	Μια γυναίκα που είναι ώριμη ξέρει τι θέλει
A questioning gesture, even in the dark	Μια χειρονομία ερωτηματική, ακόμα και στο σκοτάδι
I could feel the heart of darkness	Μπορούσα να νιώσω την καρδιά του σκότους
I want them to be real and full of life	Θέλω να είναι αληθινά και γεμάτα ζωή
Many species have been suggested for this genus	Πολλά είδη έχουν προταθεί για αυτό το γένος
A check of the phone number confirmed his expectation	Ένας έλεγχος του αριθμού τηλεφώνου επιβεβαίωσε την προσδοκία του
A triumphant nod of acceptance from a happy agent there	Ένα θριαμβευτικό νεύμα αποδοχής από έναν χαρούμενο πράκτορα εκεί
I had a hell of a week at work	Είχα μια κόλαση εβδομάδα στη δουλειά
I was nervous and with good reason	Ήμουν νευρικός και με καλό λόγο
I was hurt, angry and more than a little confused	Ήμουν πληγωμένος, θυμωμένος και περισσότερο από λίγο μπερδεμένος
I have a lot on my mind	Έχω πάρα πολλά στο μυαλό μου
A triumphant smile confirmed that he did	Ένα νικηφόρο χαμόγελο επιβεβαίωσε ότι το έκανε
I slipped and put it in there	Γλίστρησα και το έβαλα εκεί μέσα
I will tell you everything	Θα σας τα πω όλα
I could not find any information	Δεν μπόρεσα να βρω καμία πληροφορία
A black chicken passed	Ένα μαύρο κοτόπουλο πέρασε
I will love you and protect you	Θα σε αγαπώ και θα σε προστατεύω
A year earlier he had done the same	Ένα χρόνο νωρίτερα είχε κάνει το ίδιο
I'm not so happy about that	Δεν είμαι τόσο χαρούμενος για αυτό
I do not see men	Δεν βλέπω τους άντρες
I could see it coming down	Το έβλεπα να κατεβαίνει
I can help you stay healthy and fit	Μπορώ να σε βοηθήσω να είσαι υγιής και να είσαι σε φόρμα
I want my wife to know what she is doing	Θέλω η γυναίκα μου να ξέρει τι κάνει
I do not intend to call my mother	Δεν έχω σκοπό να τηλεφωνήσω στη μητέρα μου
A fresh apple came out of the bag	Ένα φρέσκο ​​μήλο βγήκε από το σακουλάκι
I did not hear or feel her until she was there	Δεν την άκουσα ούτε την ένιωσα μέχρι που ήταν εκεί
I should have greeted or said hello	Θα έπρεπε να είχα χαιρετίσει ή να είχα πει ένα γεια
I never told you because it did not matter	Δεν σου το είπα ποτέ γιατί δεν είχε σημασία
I knew you would have a violent encounter	Ήξερα ότι θα είχες μια βίαιη συνάντηση
I could use a shot of this this morning	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω ένα πλάνο από αυτό σήμερα το πρωί
I stood there looking at the water	Στάθηκα εκεί κοιτώντας το νερό
I guess this is a very, very bad thing	Υποθέτω ότι αυτό είναι ένα πολύ, πολύ κακό πράγμα
I had not met any wild animals until now	Δεν είχα συναντήσει άγρια ​​ζώα μέχρι τώρα
I had to accept it	Αναγκάστηκα να το δεχτώ
I can not walk for days after	Δεν μπορώ να περπατήσω για μέρες μετά
I could see her sweating	Την έβλεπα να ιδρώνει
I suggest you start running	Σας προτείνω να ξεκινήσετε το τρέξιμο
I can run and jump with the best of them	Μπορώ να τρέξω και να πηδήξω με τους καλύτερους από αυτούς
I have seventy percent under control	Το εβδομήντα τοις εκατό το έχω υπό έλεγχο
I tend to think this makes it more valuable	Τείνω να πιστεύω ότι αυτό το κάνει πιο πολύτιμο
I think we need conscientious people in this	Νομίζω ότι χρειαζόμαστε ευσυνείδητους ανθρώπους σε αυτό
I am the screen, not the images	Είμαι η οθόνη, όχι οι εικόνες
I find it difficult to stand up	Δυσκολεύομαι να κάτσω όρθιος
I smiled at him, but he did not answer	Του χαμογέλασα, αλλά δεν απάντησε
I decided to do some painting	Αποφάσισα να κάνω μερικές ζωγραφιές
One man did not complain	Ένας άντρας δεν παραπονέθηκε
I just started running	Μόλις άρχισα να τρέχω
I could do it worse than it was	Θα μπορούσα να το κάνω χειρότερο από ό,τι ήταν
I have a happy life now	Έχω μια ευτυχισμένη ζωή τώρα
And every girl has been through this situation	Και κάθε κορίτσι έχει περάσει από αυτή την κατάσταση
I look forward to sharing this fellowship with you	Λαχταρώ να μοιραστώ αυτήν την κοινωνία μαζί σας
I could not find the keys	Δεν μπορούσα να βρω τα κλειδιά
I have not seen her yet	Δεν την έχω δει ακόμα
I connect with the humor of the situation	Συνδέομαι με το χιούμορ της κατάστασης
An emotion came to me	Μου ήρθε ένα συναίσθημα
His wife and three children moved with him	Μαζί του μετακόμισαν η γυναίκα του και τα τρία παιδιά του
A tradition of respect for private investment	Μια παράδοση σεβασμού στις ιδιωτικές επενδύσεις
I listened to them, in a way	Τους άκουσα, με τρόπο ομιλίας
I put it in your hands now	Το έβαλα στα χέρια σου τώρα
I worked hard to make this wedding happen	Δούλεψα σκληρά για να γίνει αυτός ο γάμος
I need to know where you are all the time	Πρέπει να ξέρω πού είσαι όλη την ώρα
A child you wanted so much	Ένα παιδί που τόσο πολύ ήθελες
I was too stubborn to listen	Ήμουν πολύ πεισματάρα για να ακούσω
He did a hell of a job	Έκανε μια κολασμένη δουλειά
I made people feel anxious and bad about themselves	Έκανα τους ανθρώπους να νιώθουν άγχος και άσχημα για τον εαυτό τους
I wanted to see where he went	Ήθελα να δω που πήγε
I spoke to her earlier today	Μίλησα μαζί της νωρίτερα σήμερα
I vaguely hear the question	Ακούω αόριστα την ερώτηση
I still have no idea where he went	Ακόμα δεν έχω ιδέα πού πήγε
I had no right to ask her	Δεν είχα δικαίωμα να την ρωτήσω
I have collected a wealth of data	Έχω συλλέξει πληθώρα δεδομένων
I can not bear to hear what a woman is going through	Δεν αντέχω να ακούω τι περνάει μια γυναίκα
I would drive to the back all the way	Θα οδηγούσα στο πίσω μέρος σε όλη τη διαδρομή
I will not believe what fancy fairy tale you think	Δεν θα πιστέψω ό,τι φανταχτερό παραμύθι σκέφτεσαι
I want to play my music for people	Θέλω να παίζω τη μουσική μου για τους ανθρώπους
I am satisfied with the will	Είμαι ικανοποιημένος με τη θέληση
I asked him many questions	Του έκανα πολλές ερωτήσεις
I want to know more about you	θέλω να μάθω περισσότερα για εσένα
I wanted to hit this soldier	Ήθελα να χτυπήσω αυτόν τον στρατιώτη
I just have to ignore the process	Απλά πρέπει να παραβλέψω τη διαδικασία
A council official shook his hand, but he ignored her	Ένας υπάλληλος του συμβουλίου του ανταπέδωσε το χέρι, αλλά εκείνος την αγνόησε
An awful helicopter was coming	Ένα απαίσιο ελικόπτερο ερχόταν
Then I joined a private security company	Στη συνέχεια μπήκα σε μια ιδιωτική εταιρεία ασφαλείας
Jim hugs them both	Ο Τζιμ τους αγκαλιάζει και τους δύο
I can see the title	Μπορώ να δω τον τίτλο
I knew there was no future for us	Ήξερα ότι δεν υπήρχε μέλλον για εμάς
I came here to look for it	Ήρθα εδώ για να το αναζητήσω
A light has gone out	Ένα φως έχει σβήσει
A whisper of voices fell on the area	Ένας ψίθυρος φωνών έπεσε στην περιοχή
I always suspected it	Πάντα το υποψιαζόμουν
I could not stand a crash	Δεν άντεχα μια συντριβή
I asked her when she stopped breastfeeding	Τη ρώτησα πότε σταμάτησε να θηλάζει
A great and a revolutionary	Ένα μεγάλο και ένα επαναστατικό
I wondered if he was there all the time	Αναρωτήθηκα αν ήταν εκεί όλη την ώρα
I suspect someone touched you this time	Υποψιάζομαι ότι κάποιος σε άγγιξε αυτή τη φορά
I could not remove them	Δεν μπορούσα να τους απομακρύνω
A friend mentioned this wonderful area, ripe for transportation	Ένας φίλος ανέφερε αυτή την υπέροχη περιοχή, ώριμη για μεταφορά
I stop and put a hand on my chin	Σταματάω και βάζω ένα χέρι στο πιγούνι μου
But I want to shoot this bridge	Θέλω όμως να πυροβολήσω αυτή τη γέφυρα
I did not invite him to come	Δεν τον κάλεσα να έρθει
I want to stay here and welcome my wife	Θέλω να μείνω εδώ και να καλωσορίσω τη γυναίκα μου
I know wars have been fought for them	Ξέρω ότι έχουν γίνει πόλεμοι για αυτούς
I could not blame her logic	Δεν μπορούσα να κατηγορήσω τη λογική της
C, especially women	Γ, ειδικά οι γυναίκες
Brave men will give birth to more brave men	Οι γενναίοι άντρες θα γεννήσουν περισσότερους γενναίους
I wanted my work to stand out	Ήθελα η δουλειά μου να ξεχωρίζει
I needed help and hired a friend from the area	Χρειαζόμουν βοήθεια και προσέλαβα έναν φίλο από την περιοχή
I did not know if this was nerves or what	Δεν ήξερα αν αυτό ήταν νεύρα ή τι
I have no feelings for him	Δεν έχω κανένα συναίσθημα για αυτόν
I give them the gift of honor	Τους δίνω το δώρο της τιμής
Cross declared a state of emergency for the state	Ο Κρος κήρυξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης για την πολιτεία
I am very happy if you are satisfied with our service	Χαίρομαι πολύ αν είστε ικανοποιημένοι από την υπηρεσία μας
I just go out and I have to hide	Απλώς βγαίνω έξω και πρέπει να κρυφτώ
I know you mentioned a short trip to the store	Ξέρω ότι αναφέρατε ένα σύντομο ταξίδι στο κατάστημα
I know not everyone feels the same	Ξέρω ότι δεν νιώθουν όλοι το ίδιο
I know what this does to us	Ξέρω τι μας κάνει αυτό
I know that I was the one who killed these poor people	Ξέρω ότι ήμουν εγώ που σκότωσα αυτούς τους φτωχούς
The regiment had four dead and one wounded	Το σύνταγμα είχε τέσσερις νεκρούς και έναν τραυματία
I would definitely recommend watching at least one of them	Σίγουρα θα συνιστούσα να παρακολουθήσετε τουλάχιστον ένα από αυτά
I never knew what happened	Ποτέ δεν ήξερα τι απέγινε
I could hear in his voice that he was smiling	Άκουγα στη φωνή του ότι χαμογελούσε
I could not even see my legs	Δεν έβλεπα ούτε τα πόδια μου
I feel the emptiness of the sound more at night	Νιώθω το κενό του ήχου πιο πολύ τη νύχτα
I liked things the boys did	Μου άρεσαν πράγματα που έκαναν τα αγόρια
Cleared in both states	Εκκαθαρίστηκε και στις δύο πολιτείες
I look around the office, wanting to do something new	Κοιτάζω γύρω μου το γραφείο, θέλοντας να κάνω κάτι καινούργιο
I feel particularly threatened when it comes to my health	Αισθάνομαι ιδιαίτερα απειλούμενος όταν πρόκειται για την υγεία μου
I could not cry, neither here nor in front of her	Δεν μπορούσα να κλάψω, ούτε εδώ, ούτε μπροστά της
I have a family to feed	Έχω μια οικογένεια να ταΐσω
I did not trust him when he came that second time	Δεν τον εμπιστεύτηκα όταν ήρθε εκείνη τη δεύτερη φορά
I am not alone in this opinion	Δεν είμαι μόνος σε αυτή τη γνώμη
I will not convince him of this	Δεν θα τον πείσω γι' αυτό
I looked at the phone	Κοίταξα το τηλέφωνο
I understand why you did not listen	Καταλαβαίνω γιατί δεν άκουσες
I only know his job	Ξέρω μόνο τη δουλειά του
A headache started to grow	Ένας πονοκέφαλος άρχισε να αυξάνεται
I turn my attention back to the photo	Ξαναστρέφω την προσοχή μου στη φωτογραφία
I would suggest you think about doing the same	Θα σας πρότεινα να σκεφτείτε να κάνετε το ίδιο
He calls me every day	Με καλεί καθημερινά
I held my shirt over my nose	Κράτησα το πουκάμισό μου πάνω από τη μύτη μου
I take it and throw it to the ocean	Το παίρνω και το πετάω προς τον ωκεανό
I have not remained inactive despite my many years	Δεν έχω μείνει αδρανής παρά τα πολλά χρόνια μου
I thought about asking and then I did not	Σκέφτηκα να ρωτήσω και μετά δεν το έκανα
I have another glass eye	Έχω ένα άλλο γυάλινο μάτι
I took off my nightgown and hit the shower	Αφαίρεσα τη νυχτερινή ένδυση και χτύπησα το ντους
I throw my arms around her	Πετάω τα χέρια μου γύρω της
I did not want any more wine	Δεν ήθελα άλλο κρασί
I can see a faint light in front of me and the wall	Μπορώ να δω ένα αχνό φως μπροστά και τον τοίχο
I love ice cream more than any other food	Αγαπώ το παγωτό περισσότερο από οποιοδήποτε άλλο φαγητό
I wonder what other such good examples can be	Αναρωτιέμαι ποια άλλα τέτοια καλά παραδείγματα μπορεί να είναι
They are landmark pieces	Είναι κομμάτια ορόσημο
I knew what had to be done	Ήξερα τι έπρεπε να γίνει
I have feelings, but they are not, my friend	Έχω συναισθήματα, αλλά δεν είναι αυτά, φίλε μου
I just called the police and waited for them	Μόλις κάλεσα την αστυνομία και τους περίμενα
And then immediately everything around me turned white	Και τότε αμέσως όλα γύρω μου έγιναν άσπρα
A tear slid down my cheek, then more and more	Ένα δάκρυ γλίστρησε στο μάγουλό μου, μετά άλλο και άλλο
I would like to hear more of her songs	Θα ήθελα να ακούσω περισσότερα τραγούδια της
I see it loud and clear	Την βλέπω δυνατά και καθαρά
I hope you enjoyed this book	Ελπίζω να σας άρεσε αυτό το βιβλίο
A little mix of colors is always fun and worth a try	Ένα μικρό μείγμα χρωμάτων είναι πάντα διασκεδαστικό και αξίζει να το δοκιμάσετε
I knew it was rather hopeless	Ήξερα ότι ήταν μάλλον απελπιστικό
I had a large amount of money on me	Είχα πάνω μου ένα μεγάλο χρηματικό ποσό
It could probably be worse	Μάλλον θα μπορούσε να είναι χειρότερο
I can honestly say that he saved me	Μπορώ να πω ειλικρινά ότι με έσωσε
Some more people had wandered	Κάποια ακόμη άτομα είχαν περιπλανηθεί
I have stressful issues to deal with	Έχω πιεστικά θέματα στα οποία πρέπει να ασχοληθώ
A few blocks away, and he would pass his first apartment	Λίγα τετράγωνα πιο πέρα, και θα περνούσε το πρώτο του διαμέρισμα
I felt good with them	Ένιωθα καλά με αυτούς
I have not killed anyone for a long time	Δεν έχω σκοτώσει κανέναν εδώ και πολύ καιρό
I had a hard time dealing with that	Δυσκολεύτηκα να το αντιμετωπίσω αυτό
The first challenge arose from his national heritage	Η πρώτη πρόκληση προέκυψε από την εθνική του κληρονομιά
I hate myself for that	Μισώ τον εαυτό μου για αυτό
I managed to land safely in the water below	Κατάφερα να προσγειωθώ με ασφάλεια στο νερό από κάτω
I had no idea what it was	Δεν είχα ιδέα τι επρόκειτο
I guess that's about right	Υποθέτω ότι είναι περίπου σωστό
I put a blind spot on her	Της έβαλα μια τυφλή πτυχή
A temporary gap that lasted between two and three weeks	Ένα προσωρινό κενό που διήρκεσε μεταξύ δύο και τριών εβδομάδων
Davis was eventually elected governor there	Ο Ντέιβις τελικά εξελέγη κυβερνήτης εκεί
I would just scratch it as misfortune	Απλώς θα το ξυνόμουν ως ατυχία
I saw many males chasing them with sticks	Είδα πολλά αρσενικά να τα κυνηγούν με ξύλα
A few thousand here, a few thousand there	Μερικές χιλιάδες εδώ, μερικές χιλιάδες εκεί
I need everyone to be vigilant	Χρειάζομαι όλους σε εγρήγορση
I look at the street	Κοιτάζω στο δρόμο
I just did not know it was you until now	Απλώς δεν ήξερα ότι ήσουν εσύ μέχρι αυτή τη στιγμή
I covered his hard cock with my mouth	Κάλυψα το σκληρό καβλί του με το στόμα μου
A rude pause in the agony of his finger	Μια αγενής διακοπή στην αγωνία του δακτύλου του
I knew they were scared	Ήξερα ότι ήταν φοβισμένοι
I just kept singing	Απλώς συνέχισα να τραγουδάω
I learned that things can change suddenly	Έμαθα ότι τα πράγματα μπορούν να αλλάξουν ξαφνικά
I behaved quite well	Συμπεριφέρθηκα αρκετά καλά
A habit you can not break	Μια συνήθεια που δεν μπορείς να κόψεις
I went out to them and looked at him	Πήγα έξω κοντά τους και τον κοίταξα
I could tell him just before tea time	Θα μπορούσα να του το πω ακριβώς πριν την ώρα του τσαγιού
I have to be fair to this guy	Πρέπει να είμαι δίκαιος με αυτόν τον τύπο
I look forward to feeling normal again	Ανυπομονώ να νιώσω ξανά φυσιολογική
A lot was done in a short time	Πολλά έγιναν σε σύντομο χρονικό διάστημα
I just smiled and slowly freed myself from her hands	Απλώς χαμογέλασα και σιγά-σιγά απελευθερώθηκα από τα χέρια της
I only said it once	Είπα μόνο μια φορά
The ancient faith was under fire	Η αρχαία πίστη βρισκόταν υπό πυρά
I can get her husband easily	Μπορώ να αποκτήσω τον άντρα της εύκολα
I know someone is standing there, right next door	Ξέρω ότι κάποιος στέκεται εκεί, ακριβώς δίπλα στην πόρτα
I wanted to kill you	Ήθελα να σε σκοτώσω
No one worked in the fields	Κανένας δεν δούλεψε στα χωράφια
I saw him kneeling with the dying man leaning close	Τον είδα να γονατίζει με τον ετοιμοθάνατο, γερμένο κοντά
A very tall, stocky, okay guy	Ένας πολύ ψηλός, μεγαλόσωμος, εντάξει τύπος
I can do it without help, thank you	Μπορώ να το κάνω χωρίς βοήθεια, ευχαριστώ
I was tightly closed	Ήμουν κλεισμένος σφιχτά
I could prove it in court	Θα μπορούσα να το αποδείξω σε ένα δικαστήριο
A man who spoke through his actions	Ένας άνθρωπος που μίλησε μέσα από τις πράξεις του
I bit my lower lip and looked at her	Δάγκωσα το κάτω χείλος μου και την κοίταξα
I stayed there for a few minutes, unable to move	Έμεινα εκεί για λίγα λεπτά, χωρίς να μπορώ να κουνηθώ
I have to run back to work	Πρέπει να τρέξω πίσω στη δουλειά
I could not hold it	Δεν μπορούσα να το συγκρατήσω
I start talking to a young student	Αρχίζω να μιλάω με έναν νεαρό μαθητή
I turned on the radio to soothe the sensation	Άνοιξα το ραδιόφωνο για να απαλύνω την αίσθηση
I plan to have more surgeries next month	Σκοπεύω να κάνω περισσότερες χειρουργικές επεμβάσεις τον επόμενο μήνα
I want to be isolated	Θέλω να απομονωθώ
His answer was that he had two	Η απάντησή του ήταν ότι είχε δύο
A bloodstain on the road, as a last sign	Μια κηλίδα αίματος στο δρόμο, ως τελευταίο σημάδι
I took the menu again to read	Πήρα ξανά το μενού για να διαβάσω
I am blessed with that	Είμαι ευλογημένος με αυτό
I reached out my hand and stopped him from moving	Άπλωσα το χέρι μου και τον σταμάτησα να κινηθεί
I am not of this world	Δεν είμαι από αυτόν τον κόσμο
I was in there all the time	Ήμουν εκεί μέσα όλη την ώρα
I could not let them make me feel small and insignificant	Δεν μπορούσα να τους αφήσω να με κάνουν να νιώθω μικρή και ασήμαντη
I studied in the religious school	Σπούδασα στο θρησκευτικό σχολείο
I'm not right since then	Δεν έχω δίκιο από τότε
I just want to see that it's good	Θέλω απλώς να δω ότι είναι καλά
I could not imagine living the next millennium without you	Δεν μπορούσα να φανταστώ να ζήσω την επόμενη χιλιετία χωρίς εσένα
I certainly did not expect a gift	Σίγουρα δεν περίμενα δώρο
I still do, as forgiveness is a choice	Εξακολουθώ να το κάνω, καθώς η συγχώρεση είναι επιλογή
I prepared and prayed	Προετοίμασα και προσευχήθηκα
I was crazy, nervous or excited about something all day	Ήμουν τρελός, νευρικός ή ενθουσιασμένος με κάτι όλη μέρα
I know him personally, enough to keep my distance	Τον ξέρω προσωπικά, αρκετά για να κρατήσω αποστάσεις
I guess it's part of the game	Υποθέτω ότι είναι μέρος του παιχνιδιού
I had to fix my car and fast	Έπρεπε να φτιάξω το αυτοκίνητό μου και γρήγορα
I was caught by a cannon explosion	Με έπιασε μια έκρηξη κανονιού
I am not going to share my experience with you	Δεν πρόκειται να προβάλω την εμπειρία μου σε εσάς
I asked him bad questions	Του έκανα κακές ερωτήσεις
I turn and look at a pair of dark eyes	Γυρίζω και κοιτάζω ένα ζευγάρι σκούρα μάτια
A wonderful wine with a long finish	Ένα υπέροχο κρασί με μακρύ τελείωμα
I doubt there is any truth in that	Αμφιβάλλω αν υπάρχει κάποια αλήθεια σε αυτό
I realized that my husband was right	Κατάλαβα ότι ο άντρας μου είχε δίκιο
I saw that you had found what you needed	Έβλεπα ότι είχες βρει αυτό που χρειαζόσουν
I wanted to say all this but I could not	Ήθελα να τα πω όλα αυτά αλλά δεν μπορούσα
A scent of something dirty filled the air	Ένα άρωμα από κάτι βρώμικο γέμισε τον αέρα
The parents are unhappy	Οι γονείς είναι δυσαρεστημένοι
I was hoping to get you there to meet her	Ήλπιζα να σε πάω εκεί για να τη γνωρίσεις
I feel different with you	Νιώθω διαφορετικά μαζί σου
I put it on and then looked in the mirror	Το φόρεσα και μετά κοιτάχτηκα στον καθρέφτη
I just put my daughter to bed	Μόλις έβαλα την κόρη μου στο κρεβάτι
I still wonder why he did not	Ακόμα αναρωτιέμαι γιατί δεν το έκανε
Later I saw her in the window	Αργότερα την είδα στο παράθυρο
I can find no trace of my future	Δεν μπορώ να βρω κανένα ίχνος από το μέλλον μου
I have learned my lesson in the search for controversy	Έχω μάθει το μάθημά μου για την αναζήτηση αντιπαράθεσης
I have done the numbers over and over again	Έχω κάνει τους αριθμούς ξανά και ξανά
I have not left the complex	Δεν έχω αφήσει το σύνθετο
I knew she was the girl for me then	Ήξερα ότι τότε ήταν το κορίτσι για μένα
I was going somewhere with my mother	Πήγαινα κάπου με τη μητέρα μου
I just believe that my existence is here to exist	Απλώς πιστεύω ότι η ύπαρξή μου είναι εδώ για να υπάρχει
I have to start arranging now	Πρέπει να αρχίσω να κανονίζω τώρα
I could see the sandy bottom of the lake	Μπορούσα να δω τον αμμώδη βυθό της λίμνης
I probably could not get over it	Μάλλον δεν θα μπορούσα να το ξεπεράσω
He will chase other males that enter his territory	Θα διώξει άλλα αρσενικά που μπαίνουν στην επικράτειά του
I think you can guess what it is	Νομίζω ότι μπορείτε να μαντέψετε τι είναι
I could not help but walk away, scared of his contact	Δεν μπορούσα να μην απομακρυνθώ, φοβισμένη από την επαφή του
I was just doing something stupid	Απλώς έκανα κάτι ηλίθιο
I can not blame her for that	Δεν μπορώ να την κατηγορήσω για αυτό
I took a deep breath	τράβηξα με μια κοφτή ανάσα
I think he is an honest guy	Νομίζω ότι είναι ένας τίμιος τύπος
I tried to catch my breath	Προσπάθησα να πάρω ανάσα
I sent you a message through the site	Σου έστειλα μήνυμα μέσω του site
I told her it must have been thirty minutes	Της είπα ότι πρέπει να είχε χτυπήσει τριάντα λεπτά
I have no problem with saying	Δεν έχω πρόβλημα με το να λέω
I get nervous with the sigh at it	Γίνομαι νευρικός με τον αναστεναγμό σε αυτό
I did not get much from anything	Δεν πήρα πολλά από τίποτα
I think you should not worry so much	Νομίζω ότι δεν πρέπει να ανησυχείς τόσο πολύ
I could not recommend anyone more than him	Δεν θα μπορούσα να συστήσω κάποιον περισσότερο από αυτόν
I just hear this violin	Μόλις ακούω αυτό το βιολί
I hated to see her like that	Μισούσα να τη βλέπω έτσι
I made my opinion known, but no one cared	Έκανα γνωστή τη γνώμη μου, αλλά κανείς δεν ασχολήθηκε
I breathed slowly, trying to calm down	Ανέπνευσα αργά, προσπαθώντας να ηρεμήσω
I find it strange how fast life goes	Μου φαίνεται περίεργο το πόσο γρήγορα περνά η ζωή
I was wrong to interrupt you	Έκανα λάθος που σε διέκοψα
I could see the numbers still going up	Έβλεπα τους αριθμούς να ανεβαίνουν ακόμα
I will not make you break your word	Δεν θα σε κάνω να παραβιάσεις τον λόγο σου
I have the only belt in here that works	Έχω τη μοναδική ζώνη εδώ μέσα που λειτουργεί
I park in different places	Παρκάρω σε διάφορα σημεία
I saw the fear	Έβλεπα τον φόβο
I jumped back just in time	Πήδηξα πίσω ακριβώς στην ώρα μου
Its effects were more psychological than material	Οι επιπτώσεις του ήταν περισσότερο ψυχολογικές παρά υλικές
I participated, I just could not restrain myself	Συμμετείχα, απλά δεν μπορούσα να συγκρατηθώ
A sense of calm spread over me	Μια αίσθηση ηρεμίας απλώθηκε σε μένα
I served in the war with this man	Υπηρέτησα στον πόλεμο με αυτόν τον άνθρωπο
I know we are not best friends	Ξέρω ότι δεν είμαστε οι καλύτεροι φίλοι
I paused on the top step	Έκανα μια παύση στο πάνω σκαλί
A great resource for anything related to training	Μια εξαιρετική πηγή για οτιδήποτε σχετίζεται με την προπόνηση
It had to be our day	Έπρεπε να είναι η μέρα μας
I throw my dirty clothes in the laundry	Πετάω τα βρώμικα ρούχα μου στο πλυσταριό
I was an unknown quality, even to myself	Ήμουν μια άγνωστη ιδιότητα, ακόμα και για τον εαυτό μου
I have a key in my pocket	Έχω ένα κλειδί στην τσέπη μου
I could not explain why, but something was wrong	Δεν μπορούσα να εξηγήσω γιατί, αλλά κάτι δεν πήγαινε καλά
I want my lover back in my arms	Θέλω τον εραστή μου πίσω στην αγκαλιά μου
I had to admit there was a small blessing	Έπρεπε να παραδεχτώ ότι υπήρχε μια μικρή ευλογία
I want him to return as he was before	Τον θέλω να επιστρέψει όπως ήταν πριν
I suddenly remembered that someone had pulled me down	Ξαφνικά θυμήθηκα ότι κάποιος με είχε τραβήξει κάτω
I have to show you something	Πρέπει να σου δείξω κάτι
I tried not to react to this conclusion	Προσπάθησα να μην δείξω καμία αντίδραση σε αυτό το συμπέρασμα
I will definitely hope to come again	Σίγουρα θα ελπίζω να έρθω ξανά
A god that needs repair	Ένας θεός που χρειάζεται επισκευή
I wanted to be alone	Ήθελα να μείνω μόνος
I can not go to school	Δεν μπορώ να πάω σχολείο
A laboratory that he considered his own private sector	Ένα εργαστήριο που θεωρούσε δικό του ιδιωτικό τομέα
I felt a wave of frustration	Ένιωσα ένα κύμα απογοήτευσης
I did not touch anything	Δεν άγγιξα τίποτα
I think you missed your lunch rush	Νομίζω ότι έχασες το μεσημεριανό σου βιασύνη
Agriculture is the most important sector of the economy	Η γεωργία είναι ο σημαντικότερος τομέας της οικονομίας
I also confused it very quickly	Κι εγώ το μπέρδεψα πολύ γρήγορα
I need to know what is happening in the east	Πρέπει να μάθω τι συμβαίνει στην ανατολή
I never did anything to them	Δεν τους έκανα ποτέ τίποτα
I have to get out there	Πρέπει να βγω εκεί έξω
I promise you will not regret it	Σου υπόσχομαι ότι δεν θα το μετανιώσεις
I just did not want you to be shocked	Απλώς δεν ήθελα να σοκαριστείς
The difference between us is very strong	Η διαφορά μεταξύ μας είναι πολύ έντονη
I was an idiot telling you that then	Ήμουν ηλίθιος που σου το έλεγα τότε
I love you like a sister	Σ'αγαπώ σαν αδερφή
I slowly turned the lock and opened the door	Γύρισα αργά την κλειδαριά και άνοιξα την πόρτα
The reason for their departure was not mentioned	Δεν αναφέρθηκε ο λόγος της αποχώρησής τους
I see that gentleman there setting it up	Βλέπω εκείνον τον κύριο εκεί να το στήνει
I was a few inches from the right place	Ήμουν λίγα εκατοστά από το σωστό μέρος
A bucket of water was standing next to him	Ένας κουβάς με νερό στεκόταν δίπλα του
I wish I could be me	Μακάρι να μπορούσα να είμαι εγώ
I enjoyed every word of this book	Απόλαυσα κάθε λέξη αυτού του βιβλίου
A woman who knew what she was doing	Μια γυναίκα που ήξερε τι έκανε
I just want to impose the criteria	Θέλω απλώς να επιβάλω τα κριτήρια
I tried again and then a third time	Προσπάθησα ξανά και μετά τρίτη φορά
I hope you stay and check things out	Ελπίζω να παραμείνετε και να ελέγξετε τα πράγματα
I went with him to high school	Πήγα μαζί του στο λύκειο
I hope your album goes well	Ελπίζω το άλμπουμ σου να πάει καλά
I wondered how he would react	Αναρωτήθηκα πώς θα αντιδρούσε
I asked the child to stop moving	Ζήτησα από το παιδί να σταματήσει την κίνησή του
I kept climbing	Συνέχισα να σκαρφαλώνω
I left the bottle down	Άφησα το μπουκάλι κάτω
I doubt she has any use left	Αμφιβάλλω ότι της έχει μείνει κάποια χρήση
I have great news for you	Σας έχω υπέροχα νέα
I can not go home, though	Δεν μπορώ να γυρίσω σπίτι, όμως
I could disappear now	Θα μπορούσα να εξαφανιστώ τώρα
I have always trusted your judgment in the past	Πάντα εμπιστευόμουν την κρίση σου στο παρελθόν
I go through all the different issues through my head	Περνάω όλα τα διαφορετικά θέματα μέσα από το κεφάλι μου
I could not get rid of it	Δεν μπορούσα να το ξεφορτωθώ
I only have the thing for you though	Σου έχω μόνο το πράγμα όμως
I just wrote a lot about him	Απλώς έγραψα πολλά πράγματα για αυτόν
Part of his feather came to his eye	Ένα μέρος του φτερού του ήρθε στο μάτι
I will try to look for it	Θα προσπαθήσω να το ψάξω
I tried to put him somewhere else but he insisted	Προσπάθησα να τον βάλω κάπου αλλού αλλά εκείνος επέμενε
I would never go that far	Δεν θα το πήγαινα ποτέ τόσο μακριά
I like to look for small things like this	Μου αρέσει να ψάχνω για μικρά πράγματα όπως αυτό
I read it on the internet	Το διάβασα στο διαδίκτυο
I closed my mouth and looked at her	Έκλεισα το στόμα μου και την κοίταξα
I took the road, but not for long	Πήρα τον δρόμο, αλλά όχι για πολύ
I want you to meet	Θέλω να γνωριστείτε
H just wanted to enjoy the moment	Ο H ήθελε μόνο να απολαύσει τη στιγμή
I placed a yellow pencil on it	Τοποθέτησα ένα κίτρινο μολύβι σε αυτό
I have achieved my goal	Έχω πετύχει τον στόχο μου
I found something wonderful and wonderful	Βρήκα κάτι υπέροχο και υπέροχο
A child who went to school with me	Ένα παιδί που πήγε σχολείο μαζί μου
I will be honest with you	Θα είμαι ειλικρινής μαζί σας
So that pushed me to develop the songs	Έτσι αυτό με ώθησε να αναπτύξω τα τραγούδια
A technique they had worked out together	Μια τεχνική που είχαν επεξεργαστεί μαζί
I know you have an idea how to increase production	Ξέρω ότι έχετε κάποια ιδέα πώς να αυξήσετε την παραγωγή
I have seen them too many times	Τους έχω δει πάρα πολλές φορές
I learned what it is like to have wings	Έμαθα πώς είναι να έχεις φτερά
I was far away because being close made me feel weak	Ήμουν απόμακρος γιατί το να είμαι κοντά με έκανε να νιώθω αδύναμος
I would really appreciate it	Θα το εκτιμούσα πραγματικά
I stood there, looking at all these beds, feeling miserable	Στάθηκα εκεί, κοιτάζοντας όλα αυτά τα κρεβάτια, νιώθοντας άθλια
The fire quickly spread to nearby buildings	Η φωτιά επεκτάθηκε γρήγορα σε διπλανά κτίρια
I wiped a few tears myself	Σκούπισα μόνος μου μερικά δάκρυα
A perspective on disgust	Μια οπτική για την αηδία
I can not believe he has reached this	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έχει φτάσει σε αυτό
I placed the full glass of wine on the bathroom counter	Τοποθέτησα το γεμάτο ποτήρι κρασί στον πάγκο του μπάνιου
I also want breakfast and dinner	Θέλω επίσης πρωινό και βραδινό
Some are in schools learning wisdom	Μερικοί είναι στα σχολεία μαθαίνοντας σοφία
I thought something horrible had happened to you	Νόμιζα ότι σου είχε συμβεί κάτι φρικτό
I can look back on my own thoughts	Μπορώ να ανατρέξω στις δικές μου σκέψεις
I was a little longer to answer it	Άργησα λίγο περισσότερο για να το απαντήσω
I feel like it went that way	Νιώθω ότι πήγε έτσι
I really liked your cooking	Μου άρεσε πολύ η μαγειρική σου
I notice that she has a ring on her tongue	Παρατηρώ ότι έχει ένα δαχτυλίδι στη γλώσσα της
I got on the phone half an hour ago	Πήρα τηλέφωνο πριν από μισή ώρα
I have no idea what to look for	Δεν έχω ιδέα τι να ψάξω
I managed to pick up the phone to call Dad	Κατάφερα να πάρω το τηλέφωνο για να καλέσω τον μπαμπά
But I was not listening	Δεν άκουγα όμως
I lost my job	Χάθηκα στη δουλειά μου
I miss the green fields, the moist air, the roast beef, etc.	Μου λείπουν τα πράσινα χωράφια, ο υγρός αέρας, το ψητό μοσχάρι κ.λπ
I have to decide how we watched it	Πρέπει να αποφασίσω πώς το παρακολουθήσαμε
I love her because she has an amazing heart	Την αγαπώ γιατί έχει καταπληκτική καρδιά
I recommend two to three months of care	Συνιστώ δύο έως τρεις μήνες φροντίδας
I'm tired like a dog	Είμαι κουρασμένος σαν σκύλος
A business rich in cash	Μια επιχείρηση πλούσια σε μετρητά
I was on her in a second	Ήμουν πάνω της σε ένα δευτερόλεπτο
I did not want to do much about it	Δεν ήθελα να κάνω πολλά γι' αυτό
I have not slept for days	Δεν έχω κοιμηθεί εδώ και μέρες
I'm tired of it for a long time	Το βαρέθηκα εδώ και καιρό
I thought it was so nice to throw it away	Νόμιζα ότι ήταν τόσο όμορφο να το πετάξω
I remember seeing myself being made	Θυμάμαι ότι έβλεπα τον εαυτό μου να φτιάχνεται
I get a phone call, but I do not answer	Παίρνω τηλέφωνο, αλλά δεν απαντάω
I do not know the progress on this front	Δεν γνωρίζω την πρόοδο σε αυτό το μέτωπο
I really did not think he was here	Πραγματικά δεν πίστευα ότι ήταν εδώ
I saw its edges and shapes	Είδα τις άκρες και τα σχήματά του
I have to get my brother to meet her	Πρέπει να βάλω τον αδερφό μου να τη συναντήσει
I claim it is a symbol	Υποστηρίζω ότι είναι σύμβολο
A candle can also be placed on one side	Ένα κερί μπορεί επίσης να τοποθετηθεί στη μία πλευρά
I was tired of her lies and I finished talking	Είχα βαρεθεί τα ψέματά της και τελείωσα να μιλάω
I think they will help us	Νομίζω ότι θα μας βοηθήσουν
I heard the men talking back and forth	Άκουσα τους άντρες να μιλούν πέρα ​​δώθε
Usually I did not feel that way	Συνήθως δεν ένιωθα έτσι
A pair of very scary boys	Ένα ζευγάρι πολύ τρομακτικά αγόρια
I had them take the test twice	Τους έβαλα να κάνουν το τεστ δύο φορές
I love all sporting events, especially basketball and football	Λατρεύω όλα τα αθλητικά γεγονότα, ειδικά το μπάσκετ και το ποδόσφαιρο
There are players from different parts of the country	Υπάρχουν παίκτες από διάφορα μέρη της χώρας
A sob broke out as she looked down	Ένας λυγμός ξέσπασε καθώς τον κοιτούσε κάτω
I love so truly, so deeply and so completely	Αγαπώ τόσο αληθινά, τόσο βαθιά και τόσο ολοκληρωτικά
I had to come up with something, and soon	Έπρεπε να καταλήξω σε κάτι, και μάλιστα σύντομα
I doubt they will open the school tomorrow	Αμφιβάλλω αν θα ανοίξουν το σχολείο αύριο
I think all offices have these	Νομίζω ότι όλα τα γραφεία έχουν αυτά
I got up to both feet	Σηκώθηκα μέχρι τα δύο πόδια
I laughed to cover the anxiety that was threatening to take over	Γέλασα για να καλύψω το άγχος που απειλούσε να κυριεύσει
I think he is angry, but also scared	Νομίζω ότι είναι θυμωμένος, αλλά και φοβισμένος
I could not concentrate	Δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ
I gave up both in one year	Τα παράτησα και τα δύο μέσα σε ένα χρόνο
I hated those moments	Μισούσα αυτές τις στιγμές
I had to go to him, fix everything	Έπρεπε να πάω κοντά του, να τα φτιάξω όλα
I thought we had to start	Σκέφτηκα ότι έπρεπε να ξεκινήσουμε
I was just wondering how you are doing	Απλώς αναρωτιόμουν πώς τα πάτε
I did not have to stop	Δεν έπρεπε να σταματήσω
I hope you make it	Ελπίζω να τα καταφέρεις
I would not be sure of that	Δεν θα ήμουν σίγουρος για αυτό
I stop being able to breathe	Σταματάω να μπορώ να αναπνεύσω
I're just playing the odds, like a fisherman	Απλώς παίζω τις πιθανότητες, σαν ψαράς
A little romance, something to eat	Λίγο ρομάντζο, κάτι για φαγητό
I'm just scared of the ceremony part	Απλώς φοβάμαι το μέρος της τελετής
We took a very different approach	Πήραμε μια πολύ διαφορετική προσέγγιση
I like to design things	Μου αρέσει να σχεδιάζω πράγματα
Other historians disagree	Άλλοι ιστορικοί διαφωνούν
I knew who he was without looking	Ήξερα ποιος ήταν χωρίς να κοιτάξω
A quiet peace he had never met before	Μια ήσυχη γαλήνη που δεν είχε γνωρίσει ποτέ πριν
And we experienced the consequences of that	Και ζήσαμε τις συνέπειες αυτού
I copy the movement, looking at my hands	Αντιγράφω την κίνηση, κοιτώντας τα χέρια μου
I felt a shiver run down my whole body	Ένιωσα ένα ρίγος να τρέχει σε όλο μου το σώμα
I have a fun day today	Έχω μια διασκεδαστική μέρα σήμερα
I liked every minute I read it	Μου άρεσε κάθε λεπτό που το διάβασα
I saw a lot of people falling away	Είδα πολλούς ανθρώπους να πέφτουν μακριά
A great deal of fun arose from the crowd	Ένα μεγάλο κέφι προέκυψε από το πλήθος
A drift reached the middle of the door	Ένα drift έφτασε μέχρι τη μέση της πόρτας
I did not look to see what happened next	Δεν κοίταξα να δω τι έγινε μετά
It turned out to be a hope	Αποδείχθηκε ότι ήταν μια ελπίδα
I think we all agree that this person is you	Νομίζω ότι όλοι συμφωνούμε ότι αυτό το άτομο είσαι εσύ
I put all the keywords	Βάζω όλες τις λέξεις κλειδιά
I just bought this scale	Μόλις αγόρασα αυτή τη ζυγαριά
I took her hand and she helped me to my feet	Της έπιασα το χέρι και με βοήθησε να σηκωθώ
I'm committed to this time already	Έχω δεσμευτεί σε αυτή τη φορά ήδη
Older females tend to produce more eggs	Τα μεγαλύτερα θηλυκά τείνουν να παράγουν περισσότερα αυγά
Senate campaign in less than four years	Εκστρατεία για τη Γερουσία σε λιγότερο από τέσσερα χρόνια
I have to let it calm down for a while	Πρέπει να το αφήσω να ηρεμήσει για λίγο
I will come home later	Θα έρθω σπίτι αργότερα
I feel the tension in his muscles	Νιώθω την ένταση στους μυς του
I could appreciate how much it hurt	Θα μπορούσα να εκτιμήσω πόσο μάλλον πόνεσε
I ordered another glass of brandy	Παρήγγειλα άλλο ένα ποτήρι κονιάκ
A muscle moved in his neck	Ένας μυς κινήθηκε στο λαιμό του
I do not know what to think myself	Δεν ξέρω τι να σκεφτώ ο ίδιος
The leaves are also smaller than the species	Τα φύλλα είναι επίσης μικρότερα από το είδος
I want to say thank you	Θέλω να του πω ευχαριστώ
I forgot to lock the door	Ξέχασα να κλειδώσω την πόρτα
I was so happy that he pulled me out	Χάρηκα τόσο πολύ που με έσυρε έξω
I decided to wait to see her	Αποφάσισα να περιμένω να τη δω
I was too late to stop it	Άργησα πολύ να το εμποδίσω
I had admired and analyzed the video from afar	Είχα θαυμάσει και αναλύσει το βίντεο από μακριά
I think everyone had a great time	Νομίζω ότι όλοι πέρασαν υπέροχα
I note the speeches	Σημειώνω τις ομιλίες
I found many that held cash	Βρήκα πολλά που κρατούσαν μετρητά
I just offered to help with a project	Απλώς προσφέρθηκα να βοηθήσω σε ένα έργο
I needed the extra cash anyway	Χρειαζόμουν τα επιπλέον μετρητά ούτως ή άλλως
I understand that you feel desperate	Καταλαβαίνω ότι νιώθεις απελπισμένη
I had to think about my next move	Έπρεπε να σκεφτώ την επόμενη κίνησή μου
I found my rosaries and kept them with me	Βρήκα τα κομπολόγια μου και τα κράτησα μαζί μου
I did not have to say anything	Δεν χρειάστηκε να πω τίποτα
I can give you everything you wanted	Μπορώ να σου δώσω όλα όσα ήθελες
I saw you go behind the fireplace	Σε είδα να πηγαίνεις πίσω από το τζάκι
I sit in my room and do nothing for hours	Κάθομαι στο δωμάτιό μου και δεν κάνω τίποτα για ώρες
I will not go to one	Δεν θα πάω σε ένα
I found myself a little desperate to get their approval	Βρήκα τον εαυτό μου λίγο απελπισμένο να πάρω την έγκρισή τους
I like to play in my craft room and create	Μου αρέσει να παίζω στο δωμάτιο χειροτεχνίας μου και να δημιουργώ
I did not feel well when he left	Δεν ένιωθα καλά όταν έφυγε
I had to dig for this thing	Έπρεπε να σκάψω για αυτό το πράγμα
A small piece of paper comes out of a slot	Ένα μικρό κομμάτι χαρτί βγαίνει από μια υποδοχή
I think most people are a bit selfish	Νομίζω ότι οι περισσότεροι άνθρωποι είναι κάπως εγωιστές
I looked at him silently	Τον κοίταξα σιωπηλός
I could relate to them too	Θα μπορούσα να σχετιστώ και εγώ μαζί τους
I feel so bad for her	Νιώθω τόσο άσχημα για αυτήν
I think these things go hand in hand	Νομίζω ότι αυτά τα πράγματα πάνε χέρι-χέρι
I could not bear to say that I was finishing school	Δεν άντεχα να πω ότι τελειώνω το σχολείο
I have an id connect and everything	Έχω ένα id connect και τα πάντα
I smoked a joint and did not think about it	Κάπνισα μια άρθρωση και δεν το σκέφτηκα
I want to make sure they are OK	Θέλω να βεβαιωθώ ότι είναι καλά
Six world records were set during the tournament	Κατά τη διάρκεια του πρωταθλήματος σημειώθηκαν έξι παγκόσμια ρεκόρ
I shrugged and kept crying	Ανασήκωσα τους ώμους μου και συνέχισα να κλαίω
I wish they were different	Μακάρι να ήταν διαφορετικά
I am a project in progress	Είμαι ένα έργο σε εξέλιξη
I was not always an adult	Δεν ήμουν πάντα ενήλικας
I have not told anyone else about those days	Δεν έχω πει σε κανέναν άλλον για εκείνες τις μέρες
I still did not have a job and no prospects	Δεν είχα ακόμα δουλειά και καμία προοπτική
I will forward your request	Θα προωθήσω το αίτημά σας
I think we should go check it	Νομίζω ότι πρέπει να πάμε να το ελέγξουμε
A tear appeared in her eye	Ένα δάκρυ εμφανίστηκε στο μάτι της
I shout louder and louder	Φωνάζω όλο και περισσότερο
I return to do nothing	Επιστρέφω να μην κάνω τίποτα
I only watch him from afar	Τον παρακολουθώ μόνο από μακριά
I still had not shed a single tear	Ακόμα δεν είχα ρίξει ούτε ένα δάκρυ
I should have noted the number	Έπρεπε να είχα σημειώσει τον αριθμό
I pressed it again for effect	Το πάτησα ξανά για εφέ
I like to touch them	Μου αρέσει να τα αγγίζω
I have to get out of this and fast	Πρέπει να ξεφύγω από αυτό και γρήγορα
I did not think of it as revenge	Δεν το σκέφτηκα ως εκδίκηση
I watched the score bounce back and forth	Παρακολούθησα το σκορ να αναπηδά πέρα ​​δώθε
I will see when he will take me home	Θα δω πότε θα με πάει σπίτι
I think you will like the city	Νομίζω ότι θα σου αρέσει η πόλη
I could have thought, I did not	Μπορούσα να το σκεφτώ, δεν το έκανα
I spent two and a half years in prison	Έκανα δυόμισι χρόνια φυλάκιση
I was dead to the world	Ήμουν νεκρός για τον κόσμο
I took them to heart	Τους πήρα στην καρδιά
I finished my treatment early	Τελείωσα τη θεραπεία μου νωρίς
I thought you could help give it to me	Σκέφτηκα ότι μπορείς να με βοηθήσεις να μου τα δώσεις
Some questions in the right ear	Μερικές ερωτήσεις στο δεξί αυτί
I have to go back to the store	Πρέπει να επιστρέψω στο κατάστημα
I think it is a matter of perspective	Νομίζω ότι είναι θέμα οπτικής γωνίας
A quiet, residential golf course community	Μια ήσυχη, οικιστική κοινότητα γηπέδων γκολφ
I would have participated with him	Θα είχα συμμετάσχει μαζί του
I want to reach inside me to give them to me	Θέλω να φτάσω μέσα μου για να μου τα δώσω
I went to my bed and lay down	Πήγα στο κρεβάτι μου και ξάπλωσα
I'm sorry to leave you all	Λυπάμαι που σας αφήνω όλους
I sighed and dragged my hand to my face	Αναστέναξα και έσυρα το χέρι μου στο πρόσωπό μου
I wiped my tears and stood up	Σκούπισα τα δάκρυά μου και σηκώθηκα όρθιος
I think they know who he is	Πιστεύω ότι ξέρουν ποιος είναι
I could not, however, find that answer	Δεν μπόρεσα, ωστόσο, να βρω αυτή την απάντηση
I was only five years old	Ήμουν μόλις πέντε χρονών
I ran my finger across the page	Πέρασα το δάχτυλό μου στη σελίδα
I was cold all the time	Ήμουν κρύος όλη την ώρα
I get a blank stare and a shaking head	Παίρνω ένα κενό βλέμμα και ένα κεφάλι που κουνιέται
I came back with a lot of clay	Επέστρεψα με πολύ πηλό
I was not a threat to him	Δεν ήμουν απειλή για αυτόν
I thought wrong things	Σκέφτηκα λάθος πράγματα
I hear about signs of your coming	Ακούω για σημάδια του ερχομού σου
I put my name and date on each page	Έβαλα το όνομά μου και την ημερομηνία σε κάθε σελίδα
I get up and open my mouth to protest	Σηκώνομαι και ανοίγω το στόμα μου για να διαμαρτυρηθώ
I just want to know everything, now	Απλώς θέλω να μάθω τα πάντα, τώρα
I shrugged, spread the handle, pushed it down	Ανασήκωσα τους ώμους, άπλωσα το χερούλι, το έσπρωξα προς τα κάτω
I will link it to our database and explore it	Θα το συνδέσω στη βάση δεδομένων μας και θα το διερευνήσω
I did not think she could have children	Δεν πίστευα ότι θα μπορούσε να κάνει παιδιά
I will do as you say	Θα κάνω όπως διατάξεις
A classic entry into the discussion	Μια κλασική είσοδος στη συζήτηση
I have classes at nine, eleven and three	Έχω μαθήματα στα εννιά, έντεκα και τρία
Bitter chemical smell	Πικρή χημική μυρωδιά
I could ask for his guidance	Θα μπορούσα να ζητήσω την καθοδήγησή του
I was told it was wonderful	Μου είπαν ότι ήταν υπέροχο
I did not understand why everyone was here	Δεν κατάλαβα γιατί ήταν όλοι εδώ
I guess there is no real difference between the two	Υποθέτω ότι δεν υπάρχει πραγματική διαφορά μεταξύ των δύο
I would love to be in your place	Θα ήθελα πολύ να είμαι στη θέση σου
I always had problems	Πάντα είχα προβλήματα
I can run a successful business	Μπορώ να διευθύνω μια επιτυχημένη επιχείρηση
I was so angry with myself	Ήμουν τόσο θυμωμένος με τον εαυτό μου
I have never eaten a rabbit	Δεν έχω φάει ποτέ κουνέλι
I had to wait a few minutes for my lamb	Έπρεπε να περιμένω λίγα λεπτά για το αρνί μου
I get it quite often like that	Το παίρνω αρκετά συχνά έτσι
A teacher in the pocket like no other	Ένας δάσκαλος στην τσέπη όπως κανένας άλλος
I did not want to fight again	Δεν ήθελα να ξαναπαλέψω
I realized that what you see is not what you get	Συνειδητοποίησα ότι αυτό που βλέπεις δεν είναι αυτό που παίρνεις
I had no idea where we were going	Δεν είχα ιδέα πού πηγαίναμε
A load took off	Απογειώθηκε ένα φορτίο
I can pay you to become my secretary	Μπορώ να σε πληρώσω για να γίνεις γραμματέας μου
I looked straight ahead	Κοίταξα ευθεία
I did not ask and he did not offer	Δεν ζήτησα και δεν πρόσφερε
I will not bring my shit to your table	Δεν θα φέρω τα σκατά μου στο τραπέζι σας
I drink with people but I miss their names	Πίνω με κόσμο αλλά μου διαφεύγουν τα ονόματά τους
I did not think you were capable of being hungry anymore	Δεν πίστευα ότι ήσουν ικανός να πεινάς πια
I can not believe that we will all separate again	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι όλοι θα χωρίσουμε ξανά
I want to choose my role in paradise	Θέλω να διαλέξω τον ρόλο μου στον παράδεισο
I threw away the bed and the frame	Έχω πετάξει το κρεβάτι και το πλαίσιο
I always managed to stick to the landing	Πάντα κατάφερνα να κολλήσω την προσγείωση
I always regretted it, but it happened	Πάντα το μετάνιωνα, αλλά συνέβη
He did not threaten me	Δεν με απείλησε
I do not consider it worth more than my food	Δεν θεωρώ ότι αξίζει περισσότερο από το φαγητό μου
I want you to stay here with the others	Θέλω να μείνεις εδώ με τους άλλους
I had no idea what to do with them	Δεν είχα ιδέα τι να κάνω μαζί τους
I should not have come here	Δεν έπρεπε να έρθω εδώ
I had received a compliment, but more was coming	Είχα λάβει ένα κομπλιμέντο, αλλά ερχόταν κι άλλο
I struggled to get up	Πάλεψα να σηκωθώ
I saw no paths or roads	Δεν είδα μονοπάτια και δρόμους
I finished my training	Τελείωσα την προπόνησή μου
I will not ask for more	Δεν θα ζητήσω περισσότερα
I know someone who may have been present	Ξέρω κάποιον που μπορεί να ήταν παρών
I remember taking a deep breath of fresh air	Θυμάμαι ότι έπαιρνα μια βαθιά ανάσα καθαρού αέρα
I had a wonderful evening	Πέρασα ένα υπέροχο βράδυ
I also have traffic problems	Έχω και κυκλοφοριακά προβλήματα
I knelt down to see better	Γονάτισα για να δω καλύτερα
I promise to respond to each letter personally	Υπόσχομαι να απαντήσω σε κάθε επιστολή προσωπικά
I challenge you to meet me in a duel	Σε προκαλώ να με συναντήσεις σε μονομαχία
I also speak with colleges, universities, religious and civic organizations	Μιλώ επίσης με κολέγια, πανεπιστήμια, θρησκευτικές και αστικές οργανώσεις
I accused her of not being a good husband	Την κατηγορούσα ότι δεν ήταν καλή σύζυγος
I needed the perfect comment, something witty and charming	Χρειαζόμουν το τέλειο σχόλιο, κάτι πνευματώδες και γοητευτικό
I can not believe it	Δεν μπορώ να το πιστέψω εγώ
I pressed the pillow to drown out the music	Πίεσα το μαξιλάρι για να πνίξω τη μουσική
I get to touch it, but I can not	Φτάνω να το αγγίξω, αλλά δεν μπορώ
I leave it for now	Το αφήνω προς το παρόν
Most of the soldiers lived outside the castle itself	Οι περισσότεροι στρατιώτες ζούσαν έξω από το ίδιο το κάστρο
I will fix it again	Θα το φτιάξω ξανά
A sudden hope ignited inside him	Μια ξαφνική ελπίδα φούντωσε μέσα του
I started saving money for an apartment	Άρχισα να εξοικονομώ χρήματα για ένα διαμέρισμα
I had to look grateful	Έπρεπε να φανώ ευγνώμων
A person can not be in a terrible state in these things	Ένα άτομο δεν μπορεί να είναι σε τρομερή κατάσταση σε αυτά τα πράγματα
I finally felt hope in my heart again	Επιτέλους ένιωσα ξανά την ελπίδα στην καρδιά μου
I think my dad was jealous	Νομίζω ότι ο μπαμπάς μου ζήλευε
I was not waiting in my mirror	Δεν περίμενα στον καθρέφτη μου
I will not wait long for your answer	Δεν θα περιμένω πολύ για την απάντησή σας
I can say that he is your brother	Μπορώ να πω ότι είναι αδερφός σου
I'm glad you chose me	Είμαι χαρούμενος που με επιλέξατε
I was out late last night	Ήμουν έξω αργά χθες το βράδυ
From now on, things get worse	Από εδώ και πέρα ​​τα πράγματα χειροτερεύουν
I did not care about the pain	Δεν με ένοιαζε ο πόνος
I also kept my gaze locked on him	Κράτησα κι εγώ το βλέμμα μου κλειδωμένο πάνω του
I do not see any of this in you	Δεν βλέπω τίποτα από αυτά σε σένα
I should have thought about it earlier	Έπρεπε να το είχα σκεφτεί νωρίτερα
I almost gave in to them	Σχεδόν ενέδωσα σε αυτούς
I bought a ribbon to get started	Αγόρασα μια κορδέλα για να ξεκινήσω
I was shocked at how effective this is	Σοκαρίστηκα με το πόσο αποτελεσματικό είναι αυτό
I have lived there ever since	Έκτοτε μένω εκεί
A small one, set high on the wall	Ένα μικρό, στημένο ψηλά στον τοίχο
I'm afraid she wants more than her power now	Φοβάμαι ότι θέλει περισσότερα από τη δύναμή της τώρα
I would do it again and again and again	Θα το έκανα ξανά και ξανά και ξανά
I take first place in both	Παίρνω την πρώτη θέση και στα δύο
I will not help much	Δεν θα βοηθήσω πολύ
I was rich, successful and had a reputation	Ήμουν πλούσιος, επιτυχημένος και είχα φήμη
I can not help but smile at that	Δεν μπορώ να μην χαμογελάσω σε αυτό
I did not care at that moment	Δεν με ένοιαζε εκείνη τη στιγμή
I have not told anyone but you	Δεν το έχω πει σε κανέναν, εκτός από σένα
They put me here to play drums	Με έβαλαν εδώ να παίζω ντραμς
I tried to make things just ordinary between us	Επιδίωξα να κάνω τα πράγματα απλά συνηθισμένα μεταξύ μας
I probably could not anyway	Μάλλον δεν μπορούσα έτσι κι αλλιώς
I feel uncomfortable and slow down my steps	Νιώθω άβολα και αργώ τα βήματά μου
An emotion that you would definitely have mentioned	Ένα συναίσθημα που σίγουρα θα είχατε αναφέρει
A few seconds later, a man came out	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, ένας άντρας βγήκε έξω
I did not need to convince my people	Δεν χρειαζόταν να πείσω τους ανθρώπους μου
I ran down the road that never seemed to end	Έτρεξα στον δρόμο που φαινόταν να μην τελειώνει ποτέ
I hate when customers do that	Μισώ όταν οι πελάτες το κάνουν αυτό
It can also be friendly and sometimes helpful	Μπορεί επίσης να είναι φιλικό και μερικές φορές χρήσιμο
I could find him in the direction of the pull	Μπορούσα να τον βρω από την κατεύθυνση του τραβήγματος
I have always been a fool	Πάντα ήμουν ένας ανόητος άνθρωπος
A flower comes from a girl	Ένα άνθος προέρχεται από ένα κορίτσι
Lighting plays a dynamic role in the game	Ο φωτισμός παίζει δυναμικό ρόλο στο παιχνίδι
I promise you, you can do it	Σου υπόσχομαι, μπορείς να το κάνεις
I can hear every move you make	Μπορώ να ακούσω κάθε κίνηση που κάνεις
I counted thirty steps and started looking for the door	Μέτρησα τριάντα βήματα και άρχισα να ψάχνω την πόρτα
I could probably give up	Μάλλον θα μπορούσα να παραιτηθώ
I could not hear what they were saying	Δεν μπορούσα να ακούσω τι έλεγαν
I was only with him for six months	Ήμουν μαζί του μόνο έξι μήνες
I highly recommend them	Τους προτείνω ανεπιφύλακτα
I was looking forward to seeing the final product	Ανυπομονούσα να δω το τελικό προϊόν
I try to help others now	Προσπαθώ να βοηθήσω τους άλλους τώρα
I have basic programming knowledge	Έχω βασικές γνώσεις προγραμματισμού
The last part of the tour presented traditional dresses	Το τελευταίο τμήμα της περιοδείας παρουσίασε παραδοσιακά φορέματα
I am an energy of early research no	Είμαι ενέργεια πρώιμης έρευνας όχι
I can not do that to him	Δεν μπορώ να του το κάνω αυτό
I knew it would be a trip	Ήξερα ότι θα ήταν ένα ταξίδι
A younger child looked at me intently	Ένα μικρότερο παιδί με κοίταξε έντονα
I like working in the library	Μου αρέσει να δουλεύω στη βιβλιοθήκη
I think you could be a great doctor	Νομίζω ότι θα μπορούσες να είσαι ένας εξαιρετικός γιατρός
I am one with my body	Είμαι ένα με το σώμα μου
I just want the king to know	Θέλω μόνο να μάθει ο βασιλιάς
I would not say it at all sound	Δεν θα το έλεγα καθόλου ήχο
The main campaign was delivered in funds	Η κύρια καμπάνια παραδόθηκε σε κεφάλαια
I had to be with my lover	Έπρεπε να είμαι με τον εραστή μου
I had to stop it before it went any further	Έπρεπε να το σταματήσω πριν προχωρήσει περαιτέρω
I have to fight him	Θα πρέπει να τον πολεμήσω
Some people shouted messages to friends	Μερικοί άνθρωποι φώναξαν μηνύματα για φίλους
I still had a clear view of the sky	Είχα ακόμα καθαρή θέα στον ουρανό
I wish someone would already cut off her head	Εύχομαι κάποιος να της κόψει ήδη το κεφάλι
I also clean the water	Καθαρίζω και το νερό
I wondered if it really was all over	Αναρωτήθηκα αν όντως όλα είχαν τελειώσει
I was straight in bed	Ήμουν ίσια στο κρεβάτι
I replace the cap and shake the bottle	Αντικαθιστώ το καπάκι και ανακινώ το μπουκάλι
I really mean you	Εννοώ πραγματικά σε σένα
I knew he was gone, that's all	Ήξερα ότι πήγε, αυτό είναι όλο
I usually sit outside	Συνήθως κάθομαι έξω
I like to read your posts but never comment	Μου αρέσει να διαβάζω τις αναρτήσεις σου αλλά ποτέ να μην σχολιάζεις
I guess he did not like to interrupt your company	Υποθέτω ότι δεν του άρεσε να διακόπτει την παρέα σας
I have a problem with the buttons	Έχω πρόβλημα με τα κουμπιά
I want to answer you	Θέλω να σου απαντήσω
I have seen dogs with more style than men	Έχω δει σκύλους με περισσότερο στυλ από τους άντρες
I fed the chickens in their pens	Ταΐσα τα κοτόπουλα στο στυλό τους
The plot was neutral to positively received	Η πλοκή έτυχε ουδέτερης έως θετικής υποδοχής
I never book them in the name of his fame	Ποτέ δεν τα κάνω κράτηση με το όνομα της διασημότητάς του
I drink this tea exclusively for this purpose	Πίνω αυτό το τσάι αποκλειστικά για αυτόν τον σκοπό
I remember when your sister bought it	Θυμάμαι όταν το αγόρασε η αδερφή σου
I can not promise to give it back to you	Δεν μπορώ να υποσχεθώ ότι θα σου την επιστρέψω
An absolute professional, of course	Απόλυτος επαγγελματίας, φυσικά
I know you get a lot of praise	Ξέρω ότι λαμβάνεις πολλούς επαίνους
I wonder what our teachers would think of this	Αναρωτιέμαι τι θα σκέφτονταν οι δάσκαλοί μας για αυτό
I myself am guilty of this	Εγώ ο ίδιος είμαι ένοχος για αυτό
I had seen her in action	Την είχα δει στη δράση
I wanted so much to thank you too	Ήθελα τόσο πολύ να σε ευχαριστήσω και
I'm wondering and admiring the engineering behind this site	Αναρωτιέμαι και θαυμάζω τη μηχανική πίσω από αυτόν τον ιστότοπο
I smoked many years ago	Κάπνιζα πριν από πολλά χρόνια
They asked me a thousand times	Με ρώτησαν χίλιες φορές
I found him before they finished	Τον βρήκα πριν τον τελειώσουν
A small force pushed his palm from inside	Μια μικρή δύναμη έσπρωξε την παλάμη του από μέσα
I liked to visit many	Μου άρεσε να επισκέπτομαι πολλούς
I could barely control my excitement	Μετά βίας κρατούσα τον ενθουσιασμό μου υπό έλεγχο
I started laughing, but neither of them did	Άρχισα να γελάω, αλλά κανένας από τους δύο δεν το έκανε
I did not even look inside	Δεν κοίταξα καν μέσα
I was scared most of the time	Φοβόμουν τις περισσότερες φορές
I drop my hand, feeling pretty silly	Πέφτω το χέρι μου, νιώθοντας αρκετά ανόητη
He worked on military acoustic systems	Εργάστηκε σε στρατιωτικά ακουστικά συστήματα
I was worried about my hut	Ανησυχούσα για την καλύβα μου
I want to see my loved ones	Θέλω να δω τους αγαπημένους μου
I had to have better control of my imagination	Έπρεπε να έχω καλύτερο έλεγχο της φαντασίας μου
A long time ago	Πολύ καιρό πριν
Some of the players were already on the field	Κάποιοι από τους παίκτες ήταν ήδη στο γήπεδο
I lost it for a while, I lost myself	Το έχασα για λίγο, έχασα τον εαυτό μου
I had many other sisters before me	Είχα πολλές άλλες αδερφές πριν από εμένα
I have to do what a man would do	Πρέπει να κάνω αυτό που θα έκανε ένας άντρας
I wanted to protect her from the news	Ήθελα να την προστατέψω από τις ειδήσεις
I saw the absolute shock on his face	Είδα το απόλυτο σοκ στο πρόσωπό του
I had put people to buy them from me in the past	Είχα βάλει ανθρώπους να τα αγοράσουν από εμένα στο παρελθόν
I know this for two reasons	Το ξέρω για δύο λόγους
I just thought he was working in an office	Απλώς νόμιζα ότι δούλευε σε ένα γραφείο
I'm really impressed with the scenery	Είμαι πραγματικά εντυπωσιασμένος από τη σκηνογραφία
A form to read	Μια φόρμα για να διαβάσετε
I was awake, really awake	Ήμουν ξύπνιος, πραγματικά ξύπνιος
A reaction to stress, he told himself	Μια αντίδραση στο άγχος, είπε στον εαυτό του
I heard some letters being read	Άκουσα μερικά γράμματα να διαβάζονται
I will answer you tomorrow through the hole	Θα σου απαντήσω αύριο από την τρύπα
I just have to let it go	Απλά πρέπει να το αφήσω
A blind teacher also confuses his students	Ένας τυφλός καθηγητής οδηγεί επίσης τους μαθητές του σε σύγχυση
A whisper was heard throughout the house	Ένας ψίθυρος ακουγόταν σε όλο το σπίτι
I am not a historian	Δεν είμαι ιστορικός
I do not mean anything by that	Δεν εννοώ τίποτα με αυτό
I was seventeen years old	Ήμουν δεκαεπτά χρονών
I just want to know what's going on there	Θέλω απλώς να μάθω τι συμβαίνει εκεί
I can have this kind of relationship with a woman	Μπορώ να έχω τέτοιου είδους σχέση με μια γυναίκα
I looked at his photo again	Κοίταξα ξανά τη φωτογραφία του
I tried to forget the same	Προσπάθησα να ξεχάσω και το ίδιο
I prevent them from getting close enough to hurt you	Τους εμποδίζω να πλησιάσουν αρκετά για να σε πληγώσουν
I can not take my eyes off him	Δεν μπορώ να ξεκολλήσω τα μάτια μου από κοντά του
I do not have my father's name	Δεν έχω το όνομα του πατέρα μου
I reach the ascent	Φτάνω μέχρι την άνοδο
I took my hand back and crossed my arms angrily	Πήρα το χέρι μου πίσω και σταύρωσα τα χέρια μου θυμωμένα
I wonder if he has a headache or something	Αναρωτιέμαι αν έχει πονοκέφαλο ή κάτι τέτοιο
I could feel my body temperature boiling	Ένιωθα τη θερμοκρασία του σώματός μου να βράζει
I have never had a female partner	Δεν είχα ποτέ γυναίκα σύντροφο
I think he wants to personally oversee our training	Νομίζω ότι θέλει να επιβλέπει προσωπικά την προπόνησή μας
I have to cover things that people should already know	Πρέπει να καλύψω πράγματα που ο κόσμος πρέπει ήδη να γνωρίζει
I wanted to say thank you very much for today	Ήθελα να πω ευχαριστώ πολύ για σήμερα
I understood this logic	Κατάλαβα αυτή τη λογική
I could not face it all otherwise	Δεν μπορούσα να τα αντιμετωπίσω όλα αλλιώς
It was a bold and imaginative plan	Ήταν ένα τολμηρό και ευφάνταστο σχέδιο
I find the greatest joy in creating things	Βρίσκω τη μεγαλύτερη χαρά στη δημιουργία πραγμάτων
I woke up happy with a smile on my face	Ξύπνησα χαρούμενος με ένα χαμόγελο στα χείλη
I hum quietly to myself	βουίζω ήσυχα στον εαυτό μου
The two are eventually separated by guards	Οι δυο τους τελικά χωρίζονται από φύλακες
I understand that you loved him	Καταλαβαίνω ότι τον αγαπούσες
I put the glass box in my coat pocket	Έβαλα το γυάλινο κουτί στην τσέπη του παλτού μου
I turned and saw her	Γύρισα και την είδα
I looked around sixteen	Κοίταξα γύρω στα δεκαέξι
I take a moment to remember that he does not know	Αφιερώνω μια στιγμή για να θυμηθώ ότι δεν ξέρει
I have three children, five and under	Έχω τρία παιδιά, πέντε και κάτω
I raised an eyebrow at her	Της σήκωσα ένα φρύδι
I wish it was raining today	Μακάρι σήμερα να ήταν βροχή
I just do my job, I just work	Απλώς κάνω τη δουλειά μου, απλά δουλεύω
I was too scared to do that	Ήμουν πολύ τρομοκρατημένος για να το κάνω αυτό
I understood exactly where it was coming from	Κατάλαβα ακριβώς από πού ερχόταν
I have a slight fever	Έχω λίγο πυρετό
I had questions	Είχα ερωτήσεις
I did not know what all this was	Δεν ήξερα τι ήταν όλο αυτό
I reached out to his manager	Έφτασα μέχρι τον μάνατζέρ του
I ignore them as they pass	Τα αγνοώ καθώς περνούν
Some farms were further away	Κάποια αγροκτήματα ήταν πιο μακριά
I start to breathe easier with every life that gives me breath	Αρχίζω να αναπνέω ευκολότερα με κάθε ζωή που δίνει πνοή
I brought my own beer	Έφερα τη δική μου μπύρα
I believe that this development requires a process	Πιστεύω ότι αυτή η εξέλιξη απαιτεί μια διαδικασία
I know you want to caress them	Ξέρω ότι θέλεις να τους χαϊδέψεις
An emergency shelter was prepared on the island	Στο νησί ετοιμάστηκε καταφύγιο έκτακτης ανάγκης
I feel so special writing it	Νιώθω τόσο ξεχωριστά γράφοντάς το
I started reading a lot of books	Άρχισα να διαβάζω πολλά βιβλία
I needed help to get from the plane to the car	Χρειαζόμουν βοήθεια για να φτάσω από το αεροπλάνο στο αυτοκίνητο
I can deal a lot with environmental issues	Μπορώ να ασχοληθώ πολύ με περιβαλλοντικά προβλήματα
I closed my eyes and tried to refresh my nerves	Έκλεισα τα μάτια μου και προσπάθησα να ανανεώσω τα νεύρα μου
I had a conversation with her	Είχα μια συζήτηση μαζί της
I started to feel calm	Άρχισα να νιώθω γαλήνη
I raised my hand and brushed it	Σήκωσα το χέρι μου και το βούρτσισα
I was used to climbing on the scales every day	Ήμουν εξοικειωμένος με το να ανεβαίνω στη ζυγαριά κάθε μέρα
I could not return, I would not return	Δεν μπορούσα να επιστρέψω, δεν θα επέστρεφα
Some lines need to be transported in specific ways	Ορισμένες γραμμές πρέπει να μεταφέρονται με συγκεκριμένους τρόπους
I had to keep my cool	Έπρεπε να διατηρήσω την ψυχραιμία μου
I was present when he told her to move on	Ήμουν παρών όταν της είπε να προχωρήσει
I always knew there was something wrong with this woman	Πάντα ήξερα ότι υπήρχε κάτι κακό σε αυτή τη γυναίκα
I could see it running from his body	Το έβλεπα να τρέχει από το σώμα του
I think he'm just jealous, as usual	Νομίζω ότι απλώς ζηλεύει, ως συνήθως
I have lost this battle	Έχω χάσει αυτή τη μάχη
I had several enemies	Είχα αρκετούς εχθρούς
I need to know what's going on	Πρέπει να μάθω τι συμβαίνει
His actual experimental results were completely negative	Τα πραγματικά πειραματικά του αποτελέσματα ήταν εντελώς αρνητικά
I try to think of good things	Προσπαθώ να σκέφτομαι καλά πράγματα
I will not let you do this to me	Δεν θα σε αφήσω να μου το κάνεις αυτό
I held my breath as the latter left	Κράτησα την αναπνοή μου καθώς ο τελευταίος έφευγε
A nice family had taken him	Τον είχε πάρει μια ωραία οικογένεια
I had to stay on the bus	Έπρεπε να μείνω στο λεωφορείο
I knew he was protective, but not so protective	Ήξερα ότι ήταν προστατευτικός, αλλά όχι τόσο προστατευτικός
I took a small knife from the shelf	Πήρα ένα μικρό μαχαίρι από το ράφι
One student reported the use of space to collect solar energy	Ένας μαθητής ανέφερε τη χρήση του χώρου για τη συλλογή ηλιακής ενέργειας
I was hoping they would come to the party	Ήλπιζα ότι θα έρθουν στο πάρτι
I want to make her forget yesterday	Θέλω να την κάνω να ξεχάσει το χθες
I can understand why that was so	Μπορώ να καταλάβω γιατί ήταν έτσι
I have to admit he knows what he's doing	Πρέπει να παραδεχτώ ότι ξέρει τι κάνει
I came here to discuss finances	Ήρθα εδώ για να συζητήσουμε τα οικονομικά
Better men have never lived	Καλύτεροι άντρες δεν έζησαν ποτέ
I had such a limited view of everything	Είχα τόσο περιορισμένη άποψη για τα πάντα
He is married and has three children	Είναι παντρεμένος και έχει τρία παιδιά
I raise my finger in warning	Σηκώνω το δάχτυλο σε προειδοποίηση
The unit then restarted	Στη συνέχεια η μονάδα ξανάρχισε τη λειτουργία της
I turned up the volume to the end	Ανέβασα την ένταση μέχρι το τέλος
I see a lot of teeth and no brain at all	Βλέπω πολλά δόντια και καθόλου εγκέφαλο
I was annoyed by that	Ενόχλησα σε αυτό
I took it out and checked the number	Το έβγαλα και έλεγξα τον αριθμό
I know where you end up	Ξέρω πού μένεις τελικά
I will remember your offer	Θα θυμάμαι την προσφορά σου
I have not even noticed it until now	Ούτε καν το πρόσεξα μέχρι τώρα
I shouted into the bowl	φώναξα μέσα στο μπολ
I just wanted to go in and out	Ήθελα απλώς να μπω και να βγω
Alexander had an impressive start to his season	Ο Αλέξανδρος είχε ένα εντυπωσιακό ξεκίνημα στη σεζόν του
I could not risk learning the truth about the bank	Δεν θα μπορούσα να διακινδυνεύσω να μάθετε την αλήθεια για την τράπεζα
I also saw clothes everywhere	Είδα και ρούχα παντού
I also noticed this behavior in the prison cells	Παρατήρησα επίσης αυτή τη συμπεριφορά στα κελιά της φυλακής
I did not think it would be so	Δεν πίστευα ότι θα ήταν έτσι
A man already has enough opposition from the world	Ένας άντρας έχει ήδη αρκετή αντίθεση από τον κόσμο
I wondered if he would return	Αναρωτήθηκα αν θα επέστρεφε
I felt so relaxed and out of this world	Ένιωσα τόσο χαλαρή και έξω από αυτόν τον κόσμο
I park the car and get out	Παρκάρω το αυτοκίνητο και βγαίνω έξω
I felt it in my own existence	Το ένιωσα στην ίδια μου την ύπαρξη
I nodded and we took the first step together	Έγνεψα καταφατικά και κάναμε το πρώτο βήμα μαζί
I entered the cycle of the break	Μπήκα στον κύκλο του διαλείμματος
He was not shot	Δεν αντιμετώπισε πυροβολισμό
I did not want him to feel sorry for me	Δεν ήθελα να με λυπηθεί
I was covered in cold sweat	Με είχε σκεπάσει κρύος ιδρώτας
A voice above all others	Μια φωνή πάνω από όλα τα άλλα
I was always talking about starting a family with him	Πάντα μιλούσα για τη δημιουργία οικογένειας μαζί του
An animal party, and the leader of the evil staff	Ένα πάρτι ζωάκι, και ο αρχηγός του κακού επιτελείου
I can not blame him for feeling betrayed	Δεν μπορώ να τον κατηγορήσω που αισθάνεται προδομένος
I do not mourn without hope	Δεν θρηνώ χωρίς ελπίδα
I was not sure what kind of fish it was	Δεν ήμουν σίγουρος τι είδους ψάρι ήταν
I was not interested in any of his friends from school	Δεν με ενδιέφερε κανένας από τους φίλους του από το σχολείο
I could not even speak their language	Δεν μπορούσα να μιλήσω καν τη γλώσσα τους
I was wondering why the cats were there	Αναρωτιόμουν γιατί ήταν εκεί οι γάτες
I could not part with anyone but her	Δεν μπορούσα να το αποχωριστώ με κανέναν εκτός από αυτήν
It was a close and loving family	Ήταν μια στενή και αγαπημένη οικογένεια
I would recommend it	Θα το συνιστούσα
I thought they would definitely do it	Νόμιζα ότι θα το έκαναν σίγουρα
I went to him, not just impatiently, but passionately	Πήγα προς το μέρος του, όχι απλά με ανυπομονησία, αλλά με πάθος
I nodded in agreement	Κούνησα καταφατικά το κεφάλι μου
I know you stayed here just to be with me	Ξέρω ότι έχεις μείνει εδώ μόνο για να είσαι μαζί μου
I thought he would walk away, but he did not	Νόμιζα ότι θα απομακρυνόταν, αλλά δεν το έκανε
I remember I started the thing	Θυμάμαι ότι ξεκίνησα το πράγμα
I have learned so much	Έχω μάθει τόσα πολλά
I thought they would fit well here	Νόμιζα ότι θα ταίριαζαν αρκετά εδώ
The highway passes east through farms	Ο αυτοκινητόδρομος περνά ανατολικά μέσα από αγροκτήματα
I come to you in power	Έρχομαι σε σένα στην εξουσία
I did not get much rest last night	Δεν ξεκουράστηκα πολύ χθες το βράδυ
I was horrible with her	Ήμουν φρικτός μαζί της
I know we are on a new path	Ξέρω ότι βρισκόμαστε σε νέο δρόμο
I'm in pain for a long time	Πονάω πολύ καιρό
I had never heard the name before	Δεν είχα ξανακούσει το όνομα
I used it in your medical bills	Το χρησιμοποίησα στους ιατρικούς σας λογαριασμούς
I sent the letter there	Έστειλα το γράμμα εκεί
I ran out the door and went up the street	Έτρεξα έξω από την πόρτα και ανέβηκα το δρόμο
I was so happy to see them	Χάρηκα τόσο πολύ που τους είδα
These were all parts of the larger conspiracy	Όλα αυτά ήταν μέρη της ευρύτερης συνωμοσίας
I'm afraid it 's real, and very much alive	Φοβάμαι ότι είναι αληθινό, και πολύ ζωντανό
I hate whoever sent this man	Μισώ όποιον έστειλε αυτόν τον άνθρωπο
I just did not have the slightest idea where to start	Απλώς δεν είχα την παραμικρή ιδέα από πού να ξεκινήσω
A belief system and a way of life for comparison	Ένα σύστημα πεποιθήσεων και ένας τρόπος ζωής για σύγκριση
I met him once, he was good	Τον συνάντησα μια φορά, ήταν καλός
I did nothing wrong	Δεν έκανα τίποτα λάθος
I thought we found out	Νόμιζα ότι το διαπιστώσαμε
I doubt that even plastic surgery could make her beautiful	Αμφιβάλλω ότι ακόμη και η πλαστική χειρουργική θα μπορούσε να την κάνει όμορφη
I had no idea how long it would last	Δεν είχα ιδέα πόσο θα διαρκούσε
Everything looked very good to be true	Όλα έμοιαζαν πολύ καλά για να είναι αληθινά
I had to worry	Έπρεπε να ανησυχήσω
I just left it there	Μόλις το άφησα εκεί
I did not want another lecture	Δεν ήθελα άλλη διάλεξη
A handkerchief over his nose and mouth	Ένα μαντήλι πάνω από τη μύτη και το στόμα του
I like that it is true with me	Μου αρέσει που είναι αληθινή μαζί μου
I collected my thoughts	Μάζεψα τις σκέψεις μου
I was so happy for her	Ήμουν τόσο χαρούμενος για αυτήν
I jumped into his big arms and hugged him hard	Πήδηξα στη μεγάλη αγκαλιά του και τον αγκάλιασα δυνατά
I slipped inside and approached her quietly	Γλίστρησα μέσα και πλησίασα ήσυχα κοντά της
I prefer to stay here	Προτιμώ να μείνω εδώ
I just did not think he would try to steal it	Απλώς δεν πίστευα ότι θα προσπαθούσε να το κλέψει
I am in his service again	Είμαι και πάλι στην υπηρεσία του
I like the most deadly beautiful and calm	Μου αρέσει το πιο θανατηφόρο όμορφο και ήρεμο
I felt him slide inside me quickly	Τον ένιωσα να γλιστράει μέσα μου γρήγορα
I warned her that it would not happen	Την προειδοποίησα ότι δεν θα γίνει
I do not want to feel like that anymore	Δεν θέλω να νιώθω πια έτσι
I see it in him too	Το βλέπω και σε αυτόν
I felt his body warm and stable towards mine	Ένιωσα το σώμα του ζεστό και σταθερό απέναντι στο δικό μου
Partner required	Ζητείται συνεργάτης
I followed her home	Την ακολούθησα στο σπίτι
I wonder which planet we are on	Αναρωτιέμαι σε ποιον πλανήτη βρισκόμαστε
I frowned in response	Ζάρωσα τα φρύδια μου ως απάντηση
I had no life, no energy, no heart for anything	Δεν είχα ζωή, ούτε ενέργεια, ούτε καρδιά για τίποτα
We must begin to look to the future	Πρέπει να αρχίσουμε να κοιτάμε προς το μέλλον
A dim glow warned of impending dawn	Μια αμυδρή λάμψη προειδοποιούσε για την επικείμενη αυγή
I begged him to come	Τον παρακάλεσα να έρθει
I did not want to lead	Δεν ήθελα να ηγούμαι
I think they are all dead now	Νομίζω ότι είναι όλοι νεκροί τώρα
I knew he was excited	Ήξερα ότι ήταν ενθουσιασμένος
The mother was strong	Η μητέρα ήταν η δυνατή
I put the cup down again	Άφησα πάλι το φλιτζάνι κάτω
I held my sword high	Κράτησα το σπαθί μου ψηλά
I want what makes me happy	Θέλω αυτό που με κάνει χαρούμενο
I took her hand and held it	Πήρα το χέρι της και το κράτησα
I designed it all	Το σχεδίασα όλο
I know how the men in the camp are	Ξέρω πώς είναι οι άντρες στο στρατόπεδο
I have been waiting for him	Τον έχω περιμένει
I check the time on my phone	Ελέγχω την ώρα στο τηλέφωνό μου
This attachment was short	Αυτό το συνημμένο ήταν σύντομο
I felt really calm at the same time	Ένιωσα πραγματικά ήρεμος ταυτόχρονα
I was actually born here	Στην πραγματικότητα γεννήθηκα εδώ
I'm ready to write	Είμαι έτοιμος να γράψω
I just wanted to say thank you	Ήθελα απλώς να πω ευχαριστώ
I walked through the trees to the shore of the lake	Περπάτησα μέσα από τα δέντρα μέχρι την όχθη της λίμνης
I think it was wrong	Νομίζω ότι ήταν λάθος
I was still half asleep	Ήμουν ακόμα μισοκοιμισμένος
I only have ideas	Έχω μόνο ιδέες
I can not get into that now	Δεν μπορώ να μπω σε αυτό τώρα
I really needed this job and it paid off well	Χρειαζόμουν πραγματικά αυτή τη δουλειά και πλήρωσε καλά
I can say that he knew about your promotion	Μπορώ να πω ότι γνώριζε για την προαγωγή σου
The winter color is less intense in them	Το χειμωνιάτικο χρώμα είναι λιγότερο έντονο σε αυτά
I mean there is never love	Εννοώ ότι δεν υπάρχει ποτέ αγάπη
I also know when my new book will be completed	Ξέρω, επίσης, πότε θα ολοκληρωθεί το νέο μου βιβλίο
I suddenly felt very sick	Ξαφνικά ένιωσα πολύ άρρωστος
I was gone and I was running	Είχα φύγει και έτρεχα
I am willing to accept the offer in principle	Είμαι πρόθυμος να δεχτώ την προσφορά κατ' αρχήν
I felt terribly confused by our conversation	Ένιωσα τρομερά μπερδεμένος από τη συνομιλία μας
Finally I stopped and turned to look at him	Τελικά σταμάτησα και γύρισα να τον κοιτάξω
I thought they were all wild beasts	Νόμιζα ότι ήταν όλα άγρια ​​θηρία
There is now a sense of exclusion	Υπάρχει πλέον μια αίσθηση αποκλεισμού
Opinions about the narrator were mixed	Οι απόψεις για τον αφηγητή ήταν ανάμεικτες
I have heard about this contract	Έχω ακούσει για αυτή τη σύμβαση
I can teach you to improve it in every way	Μπορώ να σας διδάξω να το βελτιώσετε με κάθε τρόπο
A thin hand appeared behind the trunk	Ένα λεπτό χέρι φάνηκε πίσω από το μπαούλο
I threw leaves over me to hide	Πέταξα από πάνω μου φύλλα για να κρυφτώ
Both are considered local institutions	Και οι δύο θεωρούνται ως τοπικοί θεσμοί
I watched him with my eyes wide and my forehead wrinkled	Τον παρακολουθούσα με τα μάτια μου διάπλατα και το μέτωπό μου ζαρωμένο
I found you on the internet	Σε βρήκα στο διαδίκτυο
I glanced at the invitation and went to the table	Έριξα μια ματιά στην πρόσκληση και πέρασα στο τραπέζι
I am and will be the new person	Είμαι και θα είμαι ο νέος άνθρωπος
I still do this with men today	Εξακολουθώ να το κάνω αυτό με τους άντρες σήμερα
A quick scan confirmed it	Μια γρήγορη σάρωση το επιβεβαίωσε
I am the youngest of two sons	Είμαι ο μικρότερος από δύο γιους
Danger to public safety and our police officers	Κίνδυνος για τη δημόσια ασφάλεια και τους αστυνομικούς μας
I do not want it for selfish reasons	Δεν το θέλω για εγωιστικούς λόγους
I knew you would find it	Ήξερα ότι θα το βρεις
I forgot how good this movie is	Ξέχασα πόσο καλή είναι αυτή η ταινία
I just want to keep our species	Θέλω απλώς να διατηρήσω το είδος μας
I tried to breathe but it was just shallow	Προσπάθησα να αναπνεύσω αλλά ήταν μόνο ρηχή
I have to consider myself lucky if they have me	Πρέπει να θεωρώ τον εαυτό μου τυχερό αν με έχουν
A few seconds passed	Πέρασαν μερικά δευτερόλεπτα
I do not deal with such long distances	Δεν ασχολούμαι με τόσο μεγάλες αποστάσεις
I ran my hand through my hair	Πέρασα το χέρι μου στα μαλλιά μου
I need more to keep going	Χρειάζομαι περισσότερα για να συνεχίσω
The ears are small and rounded	Τα αυτιά είναι μικρά και στρογγυλεμένα
All countries submit to him	Όλες οι χώρες υποτάσσονται σε αυτόν
I still could not believe it happened	Ακόμα δεν μπορούσα να πιστέψω ότι συνέβη
Accounts for what followed differ	Οι απολογισμοί για το τι ακολούθησε διαφέρουν
I think that is why change is coming	Νομίζω ότι γι' αυτό έρχονται οι αλλαγές
Quest would have disabled the system	Η Quest θα είχε απενεργοποιήσει το σύστημα
I felt different and young too	Ένιωσα διαφορετικός και νέος επίσης
I land with a bounce	Προσγειώνομαι με αναπήδηση
A harsh word from my father was rare	Μια σκληρή λέξη από τον πατέρα μου ήταν σπάνια
I do not take medication	Δεν παίρνω φάρμακα
He answered a voice on his cell phone	Απάντησε μια φωνή στο κινητό
I found a lot of data	Βρήκα πολλά δεδομένα
I heard you play my guitar	Σε άκουσα να παίζεις την κιθάρα μου
I want him to keep talking	Θέλω να συνεχίσει να μιλάει
I also did not hear anything from our state representative	Δεν άκουσα επίσης τίποτα από τον κρατικό μας εκπρόσωπο
I have never seen such a neat shed	Δεν έχω ξαναδεί τόσο προσεγμένο υπόστεγο
I had a great time	πέρασα υπέροχα
I just have to ask you to help me	Απλά πρέπει να σας ζητήσω να με βοηθήσετε
This led to a dispute between the two	Αυτό οδήγησε σε διαμάχη μεταξύ των δύο
I was more mature and ready to settle down	Ήμουν πιο ώριμος και έτοιμος να εγκατασταθώ
The second idea is unique to each novel	Η δεύτερη ιδέα είναι μοναδική για κάθε μυθιστόρημα
I got out of bed and headed for the bathroom	Σηκώθηκα από το κρεβάτι και κατευθύνθηκα προς το μπάνιο
I remember those weeks before my wedding	Θυμάμαι εκείνες τις εβδομάδες πριν από τον γάμο μου
A new book describes the history of the abolition movement	Ένα νέο βιβλίο περιγράφει την ιστορία του κινήματος της κατάργησης
I heard the description, the place	Άκουσα την περιγραφή, το μέρος
I'm worried about her	Ανησυχώ για αυτήν
I never heard my phone	Δεν άκουσα ποτέ το τηλέφωνό μου
I just want to understand your mission	Θέλω απλώς να καταλάβω την αποστολή σου
I found a figure standing in front of me	Βρήκα μια φιγούρα να στέκεται μπροστά μου
I looked out in the direction of the water	Κοίταξα έξω προς την κατεύθυνση του νερού
I took it and took a deep breath	Το πήρα και ανέπνευσα βαθιά
I saw the rage there	Έβλεπα την οργή εκεί
Many people use them	Πολλοί άνθρωποι τα χρησιμοποιούν
I gasped and tightened the mark	Λαχανίστηκα και έσφιξα το σημάδι
I did not like to be detained against my will	Δεν μου άρεσε να με κρατούν παρά τη θέλησή μου
I remember the day was boring and threatening snow	Θυμάμαι ότι η μέρα ήταν βαρετή και απειλητικό χιόνι
I quickly followed behind him	Ακολούθησα γρήγορα πίσω του
I think he is angry with me	Νομίζω ότι είναι θυμωμένος μαζί μου
I would like to remind you	Θα ήθελα να σας θυμίσω
I feel like this is my time right now	Νιώθω ότι αυτή είναι η ώρα μου αυτή τη στιγμή
I was counting on them	Υπολόγιζα σε αυτούς
I was as ashamed as he was	Ντρεπόμουν όσο κι εκείνος
I feel a little unconscious	Νιώθω λίγο λιποθυμία
I had a sophisticated language to bridge the gap	Είχα μια σοφιστικέ γλώσσα για να γεφυρώσω το χάσμα
I could do nothing but look back	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα άλλο από το να κοιτάζω πίσω
I ran my finger over her photo	Πέρασα το δάχτυλό μου πάνω από τη φωτογραφία της
I have another pair to run	Έχω άλλο ένα ζευγάρι για τρέξιμο
I must have seen him somewhere with my father	Πρέπει να τον είχα δει κάπου με τον πατέρα μου
I stood there trembling	Στάθηκα εκεί τρέμοντας
I look forward to receiving the replacement pair soon	Ανυπομονώ να λάβω το ζεύγος αντικατάστασης σύντομα
He continues to guide young poets in the program	Συνεχίζει να καθοδηγεί νέους ποιητές στο πλαίσιο του προγράμματος
A large empty room with only one piano	Ένα μεγάλο άδειο δωμάτιο με μόνο ένα πιάνο
A young, handsome man saved us	Ένας νέος, όμορφος άντρας μας έσωσε
I've already heard about it	Έχω ήδη ακούσει γι' αυτό
I wanted to resist, he thought	Ήθελα να αντισταθώ, σκέφτηκε
I watch her carefully	Την παρακολουθώ προσεκτικά
I think it will be very flattering for you	Νομίζω ότι θα είναι πολύ κολακευτικό για εσάς
I did not want to be in a box	Δεν ήθελα να είμαι σε ένα κουτί
I saw two of them, but only got one	Είδα δύο από αυτά, αλλά πήρα μόνο ένα
I want to know about the kiss	Θέλω να μάθω για το φιλί
I know you are an engineer	Ξέρω ότι είσαι μηχανικός
I wanted to finish this short post first	Ήθελα να ολοκληρώσω πρώτα αυτή τη συντομότερη ανάρτηση
A few words are said	Λέγονται λίγα λόγια
Complete, excellent condition, the first consumer PC in history	Πλήρης, άριστη κατάσταση, ο πρώτος καταναλωτικός προσωπικός υπολογιστής στην ιστορία
I will not fail to bring it	Δεν θα παραλείψω να το φέρω
I let my palm look at hers	Άφησα την παλάμη μου να κοιτάξει τη δική της
I tell her something and she does not answer	Της λέω κάτι και δεν απαντάει
I hate, I take it from another man	Μισώ, το παίρνω από άλλον άντρα
A cloud hid the moon for a moment	Ένα σύννεφο έκρυψε το φεγγάρι για μια στιγμή
I was crying in my ass	Έκλαιγα τον κώλο μου
I have to go back to my place	Πρέπει να επιστρέψω στη θέση μου
I will let them see me	Θα τους αφήσω να με δουν
I did not even know how to answer	Δεν ήξερα καν πώς να απαντήσω
I may need to borrow it	Ίσως χρειαστεί να το δανειστώ
I knew you would come here and check on her house	Ήξερα ότι θα ερχόσουν εδώ και θα έλεγχες το σπίτι της
I was relieved that the child had not come down	Ανακουφίστηκα που το παιδί δεν είχε κατέβει κάτω
I waste too much time raising money	Χάνω πάρα πολύ χρόνο μαζεύοντας χρήματα
I prefer to risk breaking my neck than facing humiliation	Προτιμώ να διακινδυνεύσω να σπάσω το λαιμό μου παρά να αντιμετωπίσω την ταπείνωση
I do not approve of these products but I will serve them	Δεν εγκρίνω αυτά τα προϊόντα αλλά θα τα εξυπηρετήσω
I feel horrible that I let him do everything	Νιώθω φρικτά που τον αφήνω να τα κάνει όλα
I did not take them seriously	Δεν τους πήρα στα σοβαρά
Some pieces ended up on the floor	Μερικά κομμάτια κατέληξαν στο πάτωμα
I have been married for over three years	Είμαι παντρεμένος πάνω από τρία χρόνια
I can not go back	Δεν μπορώ να πάω πίσω
I think that will be all for today	Νομίζω ότι αυτό θα είναι όλο για σήμερα
I can do it for you easily	Μπορώ να το κάνω για σένα εύκολα
I may not be able to leave another location	Μπορεί να μην μπορώ να φύγω από άλλη τοποθεσία
A good place to hide people, only it is not here	Ένα καλό μέρος για να κρύψετε τους ανθρώπους, μόνο που δεν είναι εδώ
I take solace in this thought	Παρηγορούμαι σε αυτή τη σκέψη
I'm still holding some of them	Ακόμα κρατάω μερικά από αυτά
A fierce battle ensued and no one left running	Έγινε σφοδρή μάχη και κανείς δεν έφυγε τρέχοντας
I also happen to be a big fan	Τυχαίνει να είμαι και εγώ μεγάλος θαυμαστής
Eventually I was out of school	Τελικά ήμουν εκτός σχολείου
The other two thought he was crazy	Οι άλλοι δύο νόμιζαν ότι ήταν τρελός
Be in a golden cage	Να είσαι σε ένα χρυσό κλουβί
He was a lover of the sea all his life	Ήταν λάτρης της θάλασσας σε όλη του τη ζωή
I really did not remember getting into bed	Στην πραγματικότητα δεν θυμόμουν ότι μπήκα στο κρεβάτι
Some facts will put his statements in perspective	Μερικά στοιχεία θα βάλουν σε προοπτική τις δηλώσεις του
I would suggest planting and breeding at least eight plants	Θα πρότεινα τη φύτευση και την εκτροφή τουλάχιστον οκτώ φυτών
I'm sorry you found out that way	Λυπάμαι που το έμαθες έτσι
I told you we would meet again	Σου είπα ότι θα ξαναβρεθούμε
I look at reality in terms of color and shape	Κοιτάζω την πραγματικότητα ως προς το χρώμα και το σχήμα
He calls him forward	Αυτός τον καλεί μπροστά
I load my mouth with chocolate and get to work	Φορτώνω το στόμα μου με σοκολάτα και πιάνω τη δουλειά
I had no idea I would feel so good	Δεν είχα ιδέα ότι θα ένιωθα τόσο καλά
I saw a young policeman at the door	Είδα έναν νεαρό αστυνομικό στην πόρτα
A dream ended that day	Ένα όνειρο τελείωσε εκείνη τη μέρα
A straw cowboy hat placed over her head	Ένα ψάθινο καουμπόικο καπέλο τοποθετημένο πάνω από το κεφάλι της
I got up and put my arms around her	Σηκώθηκα και έβαλα τα χέρια μου γύρω της
I think it looks good	Νομίζω ότι φαίνεται καλό
I forgot where the floor was	Ξέχασα πού ήταν το πάτωμα
I didn't even have to be here	Δεν έπρεπε καν να είμαι εδώ
I can still see the expression on her face	Μπορώ ακόμα να δω την έκφραση στο πρόσωπό της
I missed him so much to continue without contact	Μου έλειψε πάρα πολύ για να συνεχίσω χωρίς επαφή
I pushed into the car	Έσπρωξα μέσα στο αυτοκίνητο
I tried to persuade her to come back to me	Προσπάθησα να την πείσω να επιστρέψει κοντά μου
A smile spread across my face	Ένα χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό μου
I had to pretend I didn't care	Έπρεπε να προσποιηθώ ότι δεν με νοιάζει
I took a bite of eggs	Πήρα μια μπουκιά αυγά
I was supposed to be watching from afar	Υποτίθεται ότι έβλεπα από μακριά
I think we should go to his house	Νομίζω ότι πρέπει να πάμε στο σπίτι του
I tried to be positive	Προσπάθησα να είμαι θετική
I went home and went straight to bed	Γύρισα σπίτι και πήγα κατευθείαν στο κρεβάτι
I breathe in relief, this was becoming very serious	Αναπνέω ανακουφισμένη, αυτό γινόταν πολύ σοβαρό
I left it	Αποχώρησα από αυτό
I need one or two regular meals	Χρειάζομαι ένα ή δύο σταθερά γεύματα
The house was demolished	Το σπίτι γκρεμίστηκε
I can not even believe how sad this whole situation is	Δεν μπορώ καν να πιστέψω πόσο θλιβερή είναι όλη αυτή η κατάσταση
I do not have much to wait	Δεν έχω πολύ να περιμένω
I thought to myself an eye for and the eye	Σκέφτηκα μέσα μου ένα μάτι για και το μάτι
I heard the girls talking about boys	Άκουσα τα κορίτσια να μιλούν για αγόρια
I stopped, with my back to him	Σταμάτησα, με την πλάτη μου σε αυτόν
I can not sit in there for even a second	Δεν μπορώ να κάτσω εκεί μέσα ούτε ένα δευτερόλεπτο
I am a historian of recent events	Είμαι ιστορικός των πρόσφατων γεγονότων
I can not remember his name	Δεν μπορώ να θυμηθώ το όνομά του
I recognized the smile on his face	Αναγνώρισα το χαμόγελο στο πρόσωπό του
I did the nose and the mouth	Έκανα τη μύτη και το στόμα
A mind is not so closely bound by laws	Ένα μυαλό δεν είναι τόσο στενά δεσμευμένο από τους νόμους
Usually only one eye is affected	Συνήθως επηρεάζεται μόνο ένα μόνο μάτι
I fall straight down	πέφτω κατευθείαν κάτω
A little while later, he had made a decision	Λίγη ώρα αργότερα, είχε πάρει μια απόφαση
I feel a little out of it	Νιώθω κάπως έξω από αυτό
Everything is never said on a computer	Σε έναν υπολογιστή δεν λέγονται ποτέ τα πάντα
I looked down and my robe was half open	Κοίταξα κάτω και η ρόμπα μου ήταν μισάνοιχτη
I intend to find out what that is	Σκοπεύω να μάθω τι είναι αυτό
I found a wonderful one the other day	Βρήκα ένα υπέροχο τις προάλλες
I wanted to leave and never look back	Ήθελα να φύγω και να μην κοιτάξω ποτέ πίσω
Then I decided to take a risk	Τότε αποφάσισα να το ρισκάρω
I think he returned to base	Νομίζω ότι επέστρεψε στη βάση του
I put the album in a box	Έβαλα το άλμπουμ σε ένα κουτί
The defeat extended the defeat series to three matches	Η ήττα επέκτεινε το σερί ήττας σε τρεις αγώνες
I entered through the door upstairs	Μπήκα από την πόρτα του επάνω ορόφου
I looked up at her and her face was blank	Την κοίταξα ψηλά και το πρόσωπό της ήταν κενό
I felt cold inside and so very, very dead	Ένιωθα κρύο μέσα μου και τόσο πολύ, πολύ νεκρός
A fence was where no one had ever been before	Ένας φράχτης ήταν εκεί όπου κανείς δεν είχε ξαναπάει
But she was my friend	Αλλά ήταν φίλη μου
I should not just want to do it	Δεν θα έπρεπε να θέλω μόνο να τα καταφέρω
I must have the wrong number	Πρέπει να έχω λάθος αριθμό
I approach their table	Πλησιάζω το τραπέζι τους
I had not worn this blanket before	Δεν φορούσα αυτή την κουβέρτα πριν
Presidential transport fleet	Προεδρικός στόλος μεταφορών
I feel like a young person	Νιώθω σαν νέος άνθρωπος
I could not handle a discussion now	Δεν μπορούσα να χειριστώ μια συζήτηση τώρα
It took a dramatic step	Χρειάστηκε ένα δραματικό βήμα
I could not resist his charm	Δεν μπορούσα να αντισταθώ στη γοητεία του
I took them all underground	Πήρα τους πάντες υπόγεια
I separated myself from society	Χώρισα τον εαυτό μου από την κοινωνία
I was never her favorite	Δεν ήμουν ποτέ ο αγαπημένος της
Since then the population has never returned to this level	Έκτοτε ο πληθυσμός δεν επέστρεψε ποτέ σε αυτό το επίπεδο
I saw my mom crying next to me and she was upset	Είδα τη μαμά μου να κλαίει δίπλα μου και να είναι αναστατωμένη
I intend to read it further	Σκοπεύω να το διαβάσω περαιτέρω
I left messages asking her to call me	Άφησα μηνύματα ζητώντας της να με πάρει τηλέφωνο
I liked being angry with me more	Μου άρεσε περισσότερο το θυμωμένος με
I was a good runner, but never a great runner	Ήμουν καλός δρομέας, αλλά ποτέ σπουδαίος δρομέας
I wanted to give him what he asked for	Ήθελα να του δώσω ό,τι μου ζητούσε
I wanted to hear thunder	Ήθελα να ακούσω βροντή
It had a military theme	Είχε στρατιωτικό θέμα
I saw some people there	Είδα κάποιους ανθρώπους εκεί
I never heard what the arrow could do	Ποτέ δεν άκουσα τι θα μπορούσε το βέλος
I hope you are more creative than me anyway	Ελπίζω να είσαι πιο δημιουργικός από εμένα πάντως
I will treat you as you deserve	Θα σου φερθώ όπως σου αξίζει
I was impressed though	Μου έκανε εντύπωση όμως
I have no use for you anymore	Δεν έχω πια χρήση για σένα
A new phase of her life was about to begin	Μια νέα φάση της ζωής της επρόκειτο να ξεκινήσει
I know something has happened	Ξέρω ότι κάτι έχει συμβεί
I had seen it in the mirror	Το είχα δει στον καθρέφτη
I looked away quickly	Κοίταξα μακριά γρήγορα
I was not made that way	Δεν ήμουν φτιαγμένος έτσι
I hope you can work it out	Ελπίζω να μπορείτε να το δουλέψετε
I had to die for them	Έπρεπε να πεθάνω για αυτούς
I think they are right	Νομίζω ότι έχουν δίκιο
I suspect they have important things to do	Υποψιάζομαι ότι έχουν σημαντικά πράγματα να κάνουν
Most of the rain falls in the summer	Το μεγαλύτερο μέρος της βροχής πέφτει το καλοκαίρι
I had to act fast	Έπρεπε να δράσω γρήγορα
We could not approve the slightest violation	Δεν μπορούσαμε να εγκρίνουμε την παραμικρή παραβίαση
I found it hard to believe the latter	Μου φάνηκε δύσκολο να πιστέψω το τελευταίο
I followed them, I will definitely stay in the shadows	Τους ακολούθησα, σίγουρα θα μείνω στη σκιά
I did not want to take off my shirt	Δεν ήθελα να βγάλω το πουκάμισό μου
I can say that you carry yourself well	Μπορώ να πω ότι κουβαλάς τον εαυτό σου καλά
The guitar was never updated	Δεν δόθηκε ποτέ ενημέρωση για την κιθάρα
I will say that the job was easy	Θα πω ότι η δουλειά ήταν εύκολη
I want to finish it, to see the whole path	Θέλω να το τελειώσω, να δω όλο το μονοπάτι
I had not thought about it well	Δεν το είχα σκεφτεί καλά
I can not agree with the prosecutor	Δεν μπορώ να συμφωνήσω με την εισαγγελία
I went to one with my mom	Είχα πάει σε ένα με τη μαμά μου
I hope you understand that one day	Ελπίζω να το καταλάβεις κάποια μέρα
I was busy this morning too	Ήμουν απασχολημένος και σήμερα το πρωί
I do not see normally	Δεν βλέπω κανονικά
I did not do enough to convince her	Δεν έκανα αρκετά για να την πείσω
I could not believe this message	Δεν μπορούσα να πιστέψω αυτό το μήνυμα
I keep a lot to myself	Κρατώ πολύ για τον εαυτό μου
I go in, but I'm relieved a little from the cold	Μπαίνω, αλλά ανακουφίζομαι ελάχιστα από το κρύο
Some police officers also participated in the crowd	Στο πλήθος συμμετείχαν και ορισμένοι αστυνομικοί
I would go back to work	Θα επέστρεφα στη δουλειά μου
I hope you try again!	Ελπίζω να προσπαθήσεις ξανά!
I had never seen anything so colorless	Ποτέ δεν είχα δει τίποτα τόσο χωρίς χρώμα
I want to be my other self	Θέλω να είμαι ο άλλος μου εαυτός
I have only met him once in the past	Τον έχω γνωρίσει μόνο μια φορά στο παρελθόν
I protect what is mine now	Προστατεύω αυτό που είναι δικό μου τώρα
I did not want to be objective	Δεν ήθελα να είμαι αντικειμενικός
I'm in pretty good condition	Είμαι σε αρκετά καλή κατάσταση
I should have gotten out of the car	Έπρεπε να είχα βγει από το αυτοκίνητο
I ended up stopping at a nearby shoe store	Κατέληξα να σταματήσω σε ένα κοντινό κατάστημα παπουτσιών
A rare animal indeed, but not impossible	Ένα σπάνιο ζώο πράγματι, αλλά όχι ακατόρθωτο
I wanted to say thank you for helping me	Ήθελα να πω ευχαριστώ που με βοήθησες
I would love to have more schools and private parties	Θα ήθελα πολύ να κάνω περισσότερα σχολεία και ιδιωτικά πάρτι
I can also feel their emotional state	Μπορώ επίσης να αισθανθώ τη συναισθηματική τους κατάσταση
I killed her days ago	Την σκότωσα πριν από μέρες
I want to know where they have gone	Θέλω να μάθω πού έχουν πάει
Only a few were built	Μόνο λίγα κατασκευάστηκαν
I mean everywhere and give it a few days	Εννοώ παντού και δώστε του μερικές μέρες
I remember we moved into their house right after	Θυμάμαι ότι μετακομίσαμε στο σπίτι τους αμέσως μετά
I could be more careful this time	Θα μπορούσα να είμαι πιο προσεκτικός αυτή τη φορά
I want a clear conscience	Θέλω καθαρή συνείδηση
I have to get rid of it	Πρέπει να το ξεφορτωθώ
I really appreciate your arrival	Εκτιμώ πολύ την άφιξή σας
I will not let you spoil all this for us	Δεν θα σε αφήσω να μας τα χαλάσεις όλα αυτά
I wonder how long they have been abandoned	Αναρωτιέμαι πόσο καιρό έχουν εγκαταλειφθεί
I want our essay to be completely different	Θέλω το δοκίμιό μας να είναι τελείως διαφορετικό
I regret that I made such a mistake	Μετανοώ που έκανα τόσο λάθος
I really like playing with them	Μου αρέσει πολύ να παίζω μαζί τους
I can not afford to lose him	Δεν μπορώ να αντιμετωπίσω να τον χάσω
I made a set of blank volumes	Έφτιαξα ένα σύνολο κενών τόμων
I knew his wife and then I learned about him	Ήξερα τη γυναίκα του και μετά έμαθα γι 'αυτόν
I look down at the gun	Κοιτάζω κάτω το όπλο
There are small differences in temperature between the seasons	Υπάρχουν μικρές διαφορές στη θερμοκρασία μεταξύ των εποχών
I could not face them again	Δεν μπορούσα να τους αντιμετωπίσω ξανά
I may come back and not fix it	Μπορεί να επιστρέψω και να μην το φτιάξω
I can not believe you do this every night	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το κάνεις αυτό κάθε βράδυ
I knew he would	Ήξερα ότι θα το έκανε
Edward was the fourth of seven children	Ο Έντουαρντ ήταν το τέταρτο από τα επτά παιδιά τους
A child could make them	Ένα παιδί θα μπορούσε να τα φτιάξει
Production stopped for eight weeks	Η παραγωγή σταμάτησε για οκτώ εβδομάδες
I guess you could say it comes honestly	Υποθέτω ότι θα μπορούσες να πεις ότι το έρχεται με ειλικρίνεια
I really liked this piece	Μου άρεσε πολύ αυτό το κομμάτι
I just hope he does not try to change my mind	Ελπίζω μόνο να μην προσπαθήσει να μου αλλάξει γνώμη
We should probably go see him	Μάλλον πρέπει να πάμε να τον δούμε
The political center did badly	Το πολιτικό κέντρο τα πήγε άσχημα
Many people depend on me	Πολλοί άνθρωποι εξαρτώνται από εμένα
I just shake my head completely embarrassed	Απλώς κουνάω το κεφάλι μου εντελώς αμήχανα
A flowing nightmare spread across the sky	Ένας ρέοντας εφιάλτης απλώθηκε στον ουρανό
I pass the function to the subsidiary element	Περνάω τη συνάρτηση στο θυγατρικό στοιχείο
I am available patient	Είμαι διαθέσιμος ασθενής
I went with him to keep him company	Πήγα μαζί του για να του κάνω παρέα
I think it's just perfection	Νομίζω ότι είναι απλή τελειότητα
I think that makes the difference	Νομίζω ότι αυτό κάνει τη διαφορά
I will not say that either	Ούτε θα το πω
I was very sure that my heart had stopped completely	Ήμουν πολύ σίγουρος ότι η καρδιά μου είχε σταματήσει τελείως
I think he is so handsome	Νομίζω ότι είναι τόσο όμορφος
I was starting to feel very uncomfortable	Είχα αρχίσει να νιώθω πολύ άβολα
I started counting on my fingers	Άρχισα να μετράω στα δάχτυλα
A pain of the past was not something you were forced to do by someone	Ένας πόνος του παρελθόντος δεν ήταν κάτι που εξαναγκάζατε από κάποιον
I want to try something	Θέλω να δοκιμάσω κάτι
I watched her while she worked	Την παρακολουθούσα όσο δούλευε
I knew he had already thought of that implication	Ήξερα ότι είχε ήδη σκεφτεί αυτό το υπονοούμενο
A voice message followed	Ακολούθησε φωνητικό μήνυμα
Some even applauded	Κάποιοι μάλιστα χειροκρότησαν
I had pushed the discussion to uncomfortable ground	Είχα σπρώξει τη συζήτηση σε άβολο έδαφος
I blame it on tourism and trade	Το κατηγορώ στον τουρισμό και το εμπόριο
I remember him being a ball player	Τον θυμάμαι να είναι παίκτης μπάλας
I take a moment to try to calm down	Αφιερώνω μια στιγμή για να προσπαθήσω να ηρεμήσω
They discovered an unexpected result	Ανακάλυψαν ένα απροσδόκητο αποτέλεσμα
Spaniards have the worst taste in music	Οι Ισπανοί έχουν το χειρότερο γούστο στη μουσική
I could not rule it out	Δεν μπορούσα να το αποκλείσω
I knew what had happened	Ήξερα τι είχε συμβεί
A sword is there now	Ένα ξίφος είναι τώρα εκεί
I want you to search the internet	Θέλω να ψάξεις στο διαδίκτυο
I asked if he had ever done it with her	Ρώτησα αν το είχε κάνει ποτέ μαζί της
At first I was confused	Στην αρχή μπερδεύτηκα
A man must have someone to talk to	Ένας άντρας πρέπει να έχει κάποιον να μιλήσει
I do not love my useless self	Δεν αγαπώ τον άχρηστο εαυτό μου
I have to go back to my duties	Πρέπει να επιστρέψω στα καθήκοντά μου
I always knew what was going on	Πάντα ήξερα τι συνέβαινε
I think we should try	Νομίζω ότι πρέπει να προσπαθήσουμε
This worried the middle classes	Αυτό ανησύχησε τα μεσαία στρώματα
A quick smile followed	Ακολούθησε ένα γρήγορο χαμόγελο
I corrected you	σε διόρθωσα
I think you would be perfect for that	Νομίζω ότι θα ήσουν τέλειος για αυτό
A crowd had formed near the rear window	Κοντά στο πίσω παράθυρο είχε σχηματιστεί πλήθος
I call him stupid	Του φωνάζω ηλίθιος
I did not know what to think	Δεν ήξερα τι σκεφτόσουν
A new question was already waiting in her language	Μια νέα ερώτηση περίμενε ήδη στη γλώσσα της
And it has to work on a massive scale	Και πρέπει να λειτουργήσει σε μαζική κλίμακα
He had three brothers and four sisters	Είχε τρία αδέρφια και τέσσερις αδερφές
I love them as people and whatever they stand for	Τους αγαπώ ως ανθρώπους και ό,τι πρεσβεύουν
I prefer quality over quantity	Προτιμώ την ποιότητα από την ποσότητα
A lump formed at the back of his neck	Ένα εξόγκωμα σχηματίστηκε στο πίσω μέρος του λαιμού του
I know what's good for you	Ξέρω τι είναι καλό για σένα
I thought we were done	Νόμιζα ότι τελειώσαμε
They would have seven children together	Μαζί θα έκαναν επτά παιδιά
I'm glad he does	Χαίρομαι που το κάνει
I must have seen things	Πρέπει να έβλεπα πράγματα
I wonder where he was last night	Αναρωτιέμαι πού ήταν χθες το βράδυ
I think you can win that	Νομίζω ότι μπορείς να το κερδίσεις αυτό
I guess it's worth letting you live	Υποθέτω ότι αξίζει να σε αφήσω να ζήσεις
The level ends when all the enemies are defeated	Το επίπεδο τελειώνει όταν όλοι οι εχθροί νικηθούν
I tasted blood and salt and warmth	Γεύτηκα αίμα και αλάτι και ζεστασιά
I would not wish it on anyone	Δεν θα το ευχόμουν σε κανέναν
Both of these reports turned out to be false	Και οι δύο αυτές αναφορές αποδείχθηκαν ψευδείς
I thought he would already be here	Νόμιζα ότι θα ήταν ήδη εδώ
I could not stand it anymore	Δεν άντεχα άλλο
I still feel sick about it	Ακόμα νιώθω άρρωστος για αυτό
A single tear slid down her cheek	Ένα μόνο δάκρυ γλίστρησε στο μάγουλό της
I could brush it all day	Θα μπορούσα να το βουρτσίζω όλη μέρα
A window upstairs broke	Ένα παράθυρο στον επάνω όροφο έσπασε
I thought it would worry them to death	Νόμιζα ότι θα τους ανησυχούσε μέχρι θανάτου
I corrected it in my dream	Το διόρθωσα στο όνειρό μου
I completely understand why you were upset	Καταλαβαίνω απόλυτα γιατί στενοχωρήθηκες
I insist on this statement	Επιμένω σε αυτή τη δήλωση
I needed the right tools for the job	Χρειαζόμουν τα σωστά εργαλεία για τη δουλειά
I allow myself a little smile	Επιτρέπω στον εαυτό μου ένα μικρό χαμόγελο
I thought everyone could change	Νόμιζα ότι ο καθένας μπορούσε να αλλάξει
Some of our products worked	Μερικά από τα προϊόντα μας λειτούργησαν
Swallow, trying to stay completely still	Κατάπια, προσπαθώντας να μείνω εντελώς ακίνητος
I try to hold back her blows	Προσπαθώ να συγκρατήσω τα χτυπήματά της
We must destroy them	Πρέπει να τους καταστρέψουμε
I gladly suggest them to you	Σας τα προτείνω με χαρά
I'm in the hospital	Είμαι στο νοσοκομείο
I have to go to them	Πρέπει να πάω σε αυτούς
I was afraid to be alone with him	Φοβόμουν να μείνω μόνος μαζί του
I learned a lot about myself that day	Έμαθα πολλά πράγματα για τον εαυτό μου εκείνη την ημέρα
A chaos that seemed endless	Ένα χάος που έμοιαζε ατελείωτο
I followed the example as shown below	Ακολούθησα το παράδειγμα όπως φαίνεται παρακάτω
I have not heard from you for three months	Δεν άκουσα τίποτα από εσάς για τρεις μήνες
I did not hate you because you were rich	Δεν σε μίσησα γιατί ήσουν πλούσιος
I have nothing better to do though	Δεν έχω τίποτα καλύτερο να κάνω πάντως
I have no idea where my parents are	Δεν έχω ιδέα πού είναι οι γονείς μου
I must have turned my head	Σίγουρα μου έχει γυρίσει το κεφάλι
I wanted to be a part of it	Ήθελα να είμαι μέρος αυτού
A drink in each hand, both full to the brim	Ένα ποτό σε κάθε χέρι, και τα δύο γεμάτα μέχρι την κορυφή
I warn you very much	Σας προειδοποιώ πολύ
I saw the problem immediately	Είδα το πρόβλημα αμέσως
I admire your imagination	Θαυμάζω τη φαντασία σου
A window overlooked an empty studio	Ένα παράθυρο έβλεπε ένα άδειο στούντιο
I saw cars circulating on the streets	Έβλεπα αυτοκίνητα να κυκλοφορούν στους δρόμους
I remember the night I did not feel complete	Θυμάμαι τη νύχτα που δεν ένιωθα ολοκληρωμένη
I want you to feel my cock	Θέλω να νιώσεις το καβλί μου
Hundreds of people were killed or injured	Εκατοντάδες άνθρωποι σκοτώθηκαν ή τραυματίστηκαν
I took her down to the pit again	Την ξαναπήρα κάτω στο λάκκο
I can not stop looking at his fingers	Δεν μπορώ να σταματήσω να κοιτάζω αυτά τα δάχτυλά του
Several newspapers saw her as the future prime minister	Αρκετές εφημερίδες την είδαν ως μελλοντική πρωθυπουργό
Some of the charges for renewing the license or	Μερικές από τις χρεώσεις για την ανανέωση της άδειας ή
Neither of the two boats was in good combat condition	Κανένα από τα δύο σκάφη δεν ήταν σε καλή κατάσταση μάχης
I tried to get into one, but to no avail	Προσπάθησα να μπω σε ένα, αλλά χωρίς αποτέλεσμα
I pulled myself back to reality almost immediately	Τράβηξα τον εαυτό μου πίσω στην πραγματικότητα σχεδόν αμέσως
I guess the fight was not in him	Υποθέτω ότι ο αγώνας δεν ήταν μέσα του
I smiled a little and looked back	Χαμογέλασα λίγο και τον κοίταξα πίσω
I only did it for you and your mother	Το έκανα μόνο για σένα και τη μητέρα
I was so scared, nervous and excited	Ήμουν τόσο φοβισμένη, νευρική και ενθουσιασμένη
A sad smile played on his lips	Ένα θλιμμένο χαμόγελο έπαιξε στα χείλη του
I want to invite you all to the party	Θέλω να σας καλέσω όλους στο πάρτι
I had it with you	Το είχα μαζί σου
I did not surprise anyone	Δεν εξέπληξα κανέναν
At the time, I suspected it was a defense mechanism	Τότε υποψιαζόμουν ότι ήταν αμυντικός μηχανισμός
Possible rain or wet snow	Πιθανή βροχή ή υγρό χιόνι
I have gone where others have not been able to go	Έχω πάει εκεί που οι άλλοι δεν κατάφεραν να πάνε
I just love his music	Απλώς λατρεύω τη μουσική του
I was sent back to this page	Με έστειλαν πίσω σε αυτή τη σελίδα
I think they solved it in advance	Νομίζω ότι το είχαν επιλύσει εκ των προτέρων
I feel neither remorse nor fear	Δεν νιώθω ούτε τύψεις ούτε φόβο
Jordan was the winner	Ο Τζόρνταν ήταν ο νικητής
I got in the car again	Μπήκα ξανά στο αυτοκίνητο
A man walking in the snow	Ένα άτομο που περπατά στο χιόνι
I'm like a dog with a bone	Είμαι σαν σκύλος με κόκαλο
I did not know what to answer	Δεν ήξερα τι να απαντήσω
I will not warn you again	Δεν θα σε προειδοποιήσω ξανά
I did not have all the information	Δεν είχα όλα τα στοιχεία
I did not take off my dress until she left	Δεν έβγαζα το φόρεμά μου μέχρι που έφυγε
I just could not understand his actions	Απλώς δεν μπορούσα να καταλάβω τις πράξεις του
I did not want to worry you	Δεν ήθελα να σε ανησυχήσω
It burns and I go home	Καίγεται και γύρνα σπίτι
I want you standing up and close for the speech	Σας θέλω όρθια και κοντά για την ομιλία
I know how difficult it is to be strong	Ξέρω πόσο δύσκολο είναι να είσαι δυνατός
I guess you both have a similar situation	Υποθέτω ότι και οι δύο έχετε παρόμοια κατάσταση
We can probably leave you	Μάλλον μπορούμε να σε αφήσουμε
Multiple streams drain sewage from the city	Πολλαπλά ρέματα αποστραγγίζουν τα λύματα από την πόλη
I'm angry with you for not trusting me	Είμαι θυμωμένος μαζί σου που δεν με εμπιστεύεσαι
I think he was crying	Νομίζω ότι έκλαιγε
I have no idea what happened to her	Δεν έχω ιδέα τι της συνέβη
I like to laugh and make people laugh	Μου αρέσει να γελάω και να κάνω τον κόσμο να γελάει
I could feel my breathing becoming shallow	Ένιωθα την ανάσα μου να γίνεται ρηχή
I could lose myself here and now	Θα μπορούσα να χάσω τον εαυτό μου εδώ και τώρα
I thought tonight	Σκέφτηκα απόψε
I want him to continue to suffer	Θέλω να συνεχίσει να υποφέρει
I really appreciate the update	Εκτιμώ πραγματικά την ενημέρωση
I checked my watch and found that it was gone	Έλεγξα το ρολόι μου και βρήκα ότι είχε φύγει
I look around for a fire alarm	Κοιτάζω τριγύρω για συναγερμό πυρκαγιάς
I have to shoot it here	Πρέπει να το πυροβολήσω εδώ
I see how each of you behaves	Βλέπω πώς φέρεται ο καθένας σας
A simple but effective activity	Μια απλή, αλλά αποτελεσματική δραστηριότητα
I had to learn to bite my tongue	Έπρεπε να μάθω να δαγκώνω τη γλώσσα μου
A driver is standing quietly next to an open door	Ένας οδηγός στέκεται ήσυχα δίπλα σε μια ανοιχτή πόρτα
A very admirable feature in a girl so young	Ένα πολύ αξιοθαύμαστο χαρακτηριστικό σε ένα κορίτσι τόσο νέο
Healthcare in the city has also improved	Βελτιώθηκε επίσης η υγειονομική περίθαλψη στην πόλη
I think you have to have a perspective on these things	Νομίζω ότι πρέπει να έχετε προοπτική σε αυτά τα πράγματα
It was a very strange night, that was it	Ήταν ένα πολύ περίεργο βράδυ, αυτό ήταν
A wonderful show	Μια υπέροχη παράσταση
I pay the full amount	Πληρώνω ολόκληρο το ποσό
I will give it to him	Θα του το δώσω
I will not tell her anything	Δεν θα της πω τίποτα
I looked for doctors	Αναζήτησα γιατρούς
I felt the spirit so strongly when they received blessings	Ένιωσα το πνεύμα τόσο έντονα όταν πήραν ευλογίες
I just want to make a living	Θέλω απλώς να βγάλω τα προς το ζην
I was optimistic, very optimistic for my own good	Ήμουν αισιόδοξος, πολύ αισιόδοξος για το καλό μου
I slept for eight hours and woke up sick	Κοιμήθηκα οκτώ ώρες και ξύπνησα άρρωστος
I began to feel and smell my own flesh burning	Άρχισα να νιώθω και να μυρίζω τη δική μου σάρκα να καίγεται
I was proud of myself for standing up for myself	Ήμουν περήφανος για τον εαυτό μου που στάθηκα στη θέση μου
I sighed in frustration and went to the door	Αναστέναξα απογοητευμένος και πήγα προς την πόρτα
I headed for the gates	Κατευθύνθηκα προς τις πύλες
I have to do this for myself	Πρέπει να το κάνω αυτό για μένα
I felt completely safe and comfortable	Ένιωσα απόλυτα ασφαλής και άνετα
A cloud passed over and covered the whole floor	Ένα σύννεφο πέρασε και κάλυψε όλο το πάτωμα
I no longer save his numbers on my phone	Δεν αποθηκεύω πλέον τους αριθμούς του στο τηλέφωνό μου
Some flags are also subject to restoration work	Ορισμένες σημαίες υπόκεινται επίσης σε εργασίες αποκατάστασης
I can not bear to see either of them hurt	Δεν αντέχω να βλέπω κανέναν από τους δύο να πληγώνεται
I would really like a home tour	Θα μου άρεσε πραγματικά μια περιήγηση στο σπίτι
I finished the scotch	Τελείωσα το scotch
I felt it pass by me and it burned	Το ένιωσα να περνάει από την πλευρά μου και κάηκε
I swallowed half a bottle and went to bed	Κατάπια το μισό μπουκάλι και πήγα για ύπνο
I will not care if no one reads it	Δεν θα με νοιάζει αν δεν το διαβάσει κανείς
I could not see his eyes, only two empty holes	Δεν μπορούσα να δω τα μάτια του, μόνο δύο άδειες τρύπες
I was waiting for my life to start	Περίμενα να ξεκινήσει η ζωή μου
I think we will be about ten days	Νομίζω ότι θα είμαστε περίπου δέκα μέρες
Spain took no action	Η Ισπανία δεν έκανε καμία ενέργεια
A truck driver stopped today	Ένας οδηγός φορτηγού σταμάτησε σήμερα
One of us has to leave	Ένας από εμάς πρέπει να φύγει
I have not yet gone to the doctor	Δεν έχω πάει ακόμα στο γιατρό
I would always feel guilty	Πάντα θα ένιωθα ένοχος
I tried to find reasons to be happy	Προσπάθησα να βρω λόγους για να το χαίρομαι
I signed papers the other day	Υπέγραψα χαρτιά τις προάλλες
A guard was standing on either side of the messenger	Ένας φρουρός στεκόταν εκατέρωθεν του αγγελιοφόρου
I was tired of guns and violence	Είχα βαρεθεί τα όπλα και τη βία
I was a few seconds away from asking where his gratitude was	Ήμουν λίγα δευτερόλεπτα μακριά από το να ρωτήσω πού ήταν η ευγνωμοσύνη του
I have moderate gray eyes	Έχω μέτρια γκρίζα μάτια
I cross the road at full speed	Διασχίζω το δρόμο ολοταχώς
I can not stand you, you have no idea	Δεν σε αντέχω, δεν έχεις ιδέα
I feel that my life has been saved	Νιώθω ότι η ζωή μου έχει σωθεί
The restoration was done carefully	Η αποκατάσταση έγινε με προσοχή
He was the best boat in this race	Ήταν καλύτερο σκάφος σε αυτόν τον αγώνα
I lay there tired and bleeding	Ξάπλωσα εκεί κουρασμένος και αιμορραγώντας
I sigh and sit next to her	Αναστενάζω και κάθομαι δίπλα της
I fell into her arms	Έπεσα στην αγκαλιά της
I can not believe how much it is	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο είναι
I was not strong at all	Δεν ήμουν καθόλου δυνατή
I should have done more	Έπρεπε να είχα κάνει περισσότερα
I did not remember anything	Δεν θυμόμουν τίποτα
I see the need to burn in his eyes	Βλέπω την ανάγκη να καίει στα μάτια του
Money edited the film	Ο Money επιμελήθηκε την ταινία
I feel different now	Νιώθω διαφορετικά τώρα
I want to know more about your world	Θέλω να μάθω περισσότερα για τον κόσμο σου
I completely understood everything they had said that night	Κατάλαβα απόλυτα όλα όσα είχαν πει εκείνο το βράδυ
I guess it must be in the blood	Υποθέτω ότι πρέπει να είναι στο αίμα
I have seen all this	Τα έχω δει όλα αυτά
I would not restrict him, nor would I prevent him from feeling free	Δεν θα το περιόριζα, ούτε θα εμπόδιζα την ελευθερία του να αισθάνεται
I highly recommend this seller	Συνιστώ ανεπιφύλακτα αυτόν τον πωλητή
I saw people around her	Έβλεπα ανθρώπους να την περιτριγυρίζουν
I stood back and waited	Στάθηκα πίσω και περίμενα
I took a deep breath when he came in contact	Έβγαλα μια σκληρή ανάσα όταν ήρθε σε επαφή
I should agree with this statement	Θα έπρεπε να συμφωνήσω με αυτή τη δήλωση
I persuaded my mother to do the same	Έπεισα και τη μητέρα μου να το κάνει
A possible explanation for this behavior could be the following	Μια πιθανή εξήγηση αυτής της συμπεριφοράς θα μπορούσε να είναι η ακόλουθη
I filled in the form and submitted it	Συμπλήρωσα τη φόρμα και την υπέβαλα
I saw a gun on the street	Είδα ένα όπλο στον δρόμο
I know how to speak to this creature	Ξέρω πώς να μιλήσω σε αυτό το πλάσμα
A dark and bright world	Ένας σκοτεινός και φωτεινός κόσμος
I came to you as a friend	Ήρθα σε σένα ως φίλος
A little lower, and he would have beaten his heart out	Λίγο πιο χαμηλά, και θα είχε χτυπήσει την καρδιά του
I was not going to leave	Δεν επρόκειτο να φύγω
I know what's going on there	Ξέρω τι συμβαίνει εκεί
A goat was definitely something new	Μια κατσίκα ήταν σίγουρα κάτι καινούργιο
I have to tell everyone something	Πρέπει να πω σε όλους κάτι
I just have to believe in myself and take action	Απλά πρέπει να πιστέψω στον εαυτό μου και να αναλάβω δράση
I wonder if perfection is monstrous	Αναρωτιέμαι αν η τελειότητα είναι τερατώδης
I hope you can download it	Ελπίζω να μπορείτε να το κατεβάσετε
I heard that	Το άκουσα
I find it strange, at least	Το βρίσκω και περίεργο, τουλάχιστον
I can not catch anyone	Δεν μπορώ να πιάσω κανέναν
Replacement of his dead wife	Αντικαταστάτης της νεκρής γυναίκας του
Sometimes I even went to meetings with him	Μερικές φορές πήγαινα και στις συναντήσεις μαζί του
I liked it and thought of buying it	Μου άρεσε και σκέφτηκα να το αγοράσω
A person looked at her	Ένα πρόσωπο την κοίταξε
I wish it was me instead of you	Μακάρι να ήμουν εγώ αντί για σένα
I never thought about it again that night	Δεν την ξανασκέφτηκα ποτέ εκείνο το βράδυ
I decided that the only way to fight it was with fire	Αποφάσισα ότι ο μόνος τρόπος να πολεμήσω ήταν με τη φωτιά
A brother must protect his sister	Ένας αδερφός πρέπει να προστατεύει την αδερφή του
I handled it before	Τον χειρίστηκα πριν
I want you more than you know	Σε θέλω περισσότερο από όσο ξέρεις
A woman's hand was raised and pointed at her	Το χέρι μιας γυναίκας σήκωσε και την έδειξε
Finally I grab the clothes and tear it	Τελικά αρπάζω το ρούχο και το σκίζω
A sharp knife and a few pieces of wood	Ένα κοφτερό μαχαίρι και μερικά κομμάτια ξύλου
I love a good real estate sale	Λατρεύω μια καλή πώληση ακινήτων
I love each of you	Αγαπώ τον καθένα σας
A world that does not want us	Ένας κόσμος που δεν μας θέλει
I was alone and in college	Ήμουν μόνος μου και στο κολέγιο
I hide my copy until everyone solves their problems	Κρύβω το αντίγραφό μου μέχρι να λύσουν όλοι τα προβλήματά τους
not feeling well	δεν αισθάνομαι καλά
I can not see the past that night	Δεν μπορώ να δω το παρελθόν εκείνο το βράδυ
I can feel my bones where they should not be	Μπορώ να νιώσω τα κόκκαλά μου εκεί που δεν πρέπει να είναι
I have to run faster	Πρέπει να τρέξω πιο γρήγορα
I just wanted to say hello	Ήθελα απλώς να πω ένα γεια
A rising revolutionary	Ένας επαναστάτης σε άνοδο
But we create human nature	Εμείς όμως δημιουργούμε την ανθρώπινη φύση
I remember playing with clay as a child	Θυμάμαι ότι έπαιζα με τον πηλό ως παιδί
Suicide attempt twice during their first relationship	Απόπειρα αυτοκτονίας δύο φορές κατά τη διάρκεια της πρώτης σχέσης τους
I almost jumped off my skin	Πήδηξα σχεδόν από το δέρμα μου
A blanket of sadness covers me	Μια κουβέρτα θλίψης με σκεπάζει
I want to ask the guards	Θέλω να ρωτήσω τους φρουρούς
They treated me like an animal	Μου φέρθηκαν ουσιαστικά σαν ζώο
I saw a dark gray rock construction	Είδα μια σκούρα γκρίζα κατασκευή από βράχο
I will always be by his side	Θα είμαι πάντα δίπλα του
I got your back	Σε καλύπτω
I knew there was something special about you	Ήξερα ότι υπήρχε κάτι ιδιαίτερο σε σένα
I could not go anywhere	Δεν μπορούσα να μπω πουθενά
I would say that he is calling me	Θα έλεγα ότι με καλεί
Smooth used to do it in the form of art	Ο Smooth συνήθιζε να κάνει με τη μορφή τέχνης
A model can always be found to explain anything	Μπορεί πάντα να βρεθεί ένα μοντέλο για να εξηγήσει οτιδήποτε
I had to do a lot of killing	Έπρεπε να κάνω πολλά σκοτώματα
I was waiting for the elevator	Περίμενα το ασανσέρ
A demon was chasing him	Ένας δαίμονας τον κυνηγούσε
They were held for many years	Κρατήθηκαν για πολλά χρόνια
I can not control what he does	Δεν μπορώ να ελέγξω τι κάνει
I was about to leave the past behind	Ήμουν έτοιμος να αφήσω πίσω μου το παρελθόν
We will fight at our back door	Θα πολεμήσουμε στην πίσω πόρτα μας
I did not hear the words in the spell though	Δεν άκουσα τις λέξεις στο ξόρκι όμως
I will come back to pick you up	Θα επιστρέψω να σε πάρω
I resisted an urge to scratch the spot	Αντιστάθηκα σε μια παρόρμηση να ξύσω το σημείο
I'm not into this for work	Δεν είμαι σε αυτό για δουλειά
I feel my daughter stirring under my arm	Νιώθω την κόρη μου να ανακατεύεται κάτω από το χέρι μου
I was moving my life slowly	Προχωρούσα σιγά σιγά τη ζωή μου
I repeat this cycle for the period given earlier	Επαναλαμβάνω αυτόν τον κύκλο για την περίοδο που δόθηκε προηγουμένως
I look at her from the bottom up	Την κοιτάζω από κάτω προς τα πάνω
I do not need to cut off power now	Δεν χρειάζεται να κόψω ρεύμα τώρα
I think we should just let them get carried away	Πιστεύω ότι πρέπει απλώς να τους αφήσουμε να παρασυρθούν
I can not wait until lunch to get some more coffee	Δεν μπορώ να περιμένω μέχρι το μεσημεριανό γεύμα για να πάρω λίγο ακόμα καφέ
I continue to act as her replacement	Εξακολουθώ να ενεργώ ως αντικαταστάτης της
I liked and respected this aspect of communication	Μου άρεσε και σεβάστηκα αυτή την πτυχή της επικοινωνίας
A proper wife will make your personal home wonderful	Μια σωστή σύζυγος θα κάνει το προσωπικό σας σπίτι υπέροχο
I felt a little relieved	Ένιωσα μια μικρή ανακούφιση
I wondered what to do now	Αναρωτήθηκα τι να κάνω τώρα
I have some bad news	Έχω κάποια άσχημα νέα
He soon sent to find his son	Σύντομα έστειλε να βρουν τον γιο του
I did not want to confuse you	Δεν ήθελα να σε μπλέξω
I was under the impression that they seemed to be afraid of him	Μου έκανε εντύπωση που έδειχναν να τον φοβούνται
I could not go back to that	Δεν μπορούσα να επιστρέψω σε αυτό
I'm surprised it has not started yet	Είμαι έκπληκτος που δεν έχει ξεκινήσει ακόμα
I had no problem or anything like that	Δεν είχα πρόβλημα ή κάτι τέτοιο
I found the picture you sent me	Βρήκα την εικόνα που μου στείλατε
I tried my best to make this rhyme	Προσπάθησα ό,τι μπορούσα για να φτιάξω αυτή τη ρίμα
A vegetation unit	Μια μονάδα βλάστησης
Narrative poetry can be the oldest kind of poetry	Η αφηγηματική ποίηση μπορεί να είναι το αρχαιότερο είδος ποίησης
A Chief Distribution Engineer is located at the regional headquarters	Ένας επικεφαλής μηχανικός διανομής βρίσκεται στα περιφερειακά κεντρικά γραφεία
I ate one and it did not taste very good	Έφαγα ένα και δεν είχε πολύ καλή γεύση
I hear that the natives are worried about the union	Ακούω ότι οι ιθαγενείς είναι ανήσυχοι στην ένωση
I probably did not need their problem	Μάλλον δεν χρειαζόμουν το πρόβλημα τους
I lost the part that was my freedom	Έχασα το κομμάτι που αποτελούσε την ελευθερία μου
They have a few hours of tension with each other	Έχουν μερικές ώρες έντασης μεταξύ τους
I know you had a bad day too	Ξέρω ότι πέρασες κι εσύ μια κακή μέρα
I stepped on her foot	Πάτησα το πόδι της
I had forgotten the garage	Είχα ξεχάσει το γκαράζ
I want to pay attention to something	Θέλω να προσέξω κάτι
I like the way you do business	Μου αρέσει ο τρόπος που κάνεις επιχειρήσεις
I have not eaten them all yet	Δεν τα έχω φάει όλα ακόμα
I was completely helpless towards him	Ήμουν εντελώς ανήμπορος απέναντί ​​του
I will never forget them	Δεν θα τους ξεχάσω ποτέ
I dug the bed and planted the flowers	Έσκαψα το κρεβάτι και φύτεψα τα λουλούδια
I did not go through the guard room, you see	Δεν πέρασα από το δωμάτιο φρουρών, βλέπετε
He did not mention the issue of the travel agency	Δεν ανέφερε το θέμα του ταξιδιωτικού γραφείου
I have lunch on a hotel terrace under vines	Έχω μεσημεριανό γεύμα σε μια βεράντα ξενοδοχείου κάτω από αμπέλια
I did not want to face my problems	Δεν ήθελα να αντιμετωπίσω τα προβλήματά μου
I'm afraid it is not	Φοβάμαι ότι δεν είναι
I would rather be overly prepared	Θα προτιμούσα να είμαι υπερβολικά προετοιμασμένος
I would call that night at the latest	Θα τηλεφωνούσα το αργότερο εκείνο το βράδυ
I probably should have seen this coming	Μάλλον έπρεπε να το είχα δει αυτό να έρχεται
I write away from them	Γράφω μακριά τους
I would really live	Θα ζούσα πραγματικά
I know people who sound like that	Ξέρω ανθρώπους που ακούγονται έτσι
The system was swept away northeast	Το σύστημα παρασύρθηκε βορειοανατολικά
A big nightmare, to tell the truth	Ένας μεγάλος εφιάλτης, για να πω την αλήθεια
I do not stare at her	Δεν την κοιτάω κατάματα
A woman was getting out of the car behind ours	Μια γυναίκα έμπαινε από το αυτοκίνητο πίσω από το δικό μας
I looked at them all from above	Τους κοίταξα όλους από ψηλά
I would not like to see it happen to you	Δεν θα ήθελα να το δω να συμβαίνει σε σένα
I understand some features	Καταλαβαίνω κάποια χαρακτηριστικά
I could never drink half a bottle of wine	Δεν θα μπορούσα ποτέ να πιω μισό μπουκάλι κρασί
They have since remained in public ownership	Έκτοτε παρέμειναν στη δημόσια ιδιοκτησία
I would not listen to it	Δεν θα το άκουγα
I can make the marks go away almost immediately	Μπορώ να κάνω τα σημάδια να φύγουν σχεδόν αμέσως
I had to look for her there first	Έπρεπε να την ψάξω πρώτα εκεί
I was afraid for her life	Φοβόμουν για τη ζωή της
I just want to make her happy	Θέλω απλώς να την κάνω ευτυχισμένη
I did not know where to look for inspiration	Δεν ήξερα πού να αναζητήσω έμπνευση
The last entry in the calendar was made ten days earlier	Η τελευταία καταχώριση του ημερολογίου είχε ημερομηνία δέκα ημέρες νωρίτερα
I am not interested in the external personality	Δεν με ενδιαφέρει η εξωτερική προσωπικότητα
I was hoping to go for three days	Ήλπιζα να πάω για τρεις μέρες
I should have asked you a year ago	Έπρεπε να σε ρωτήσω πριν από ένα χρόνο
I trust him with my life	Του εμπιστεύομαι τη ζωή μου
I came back several months ago	Επέστρεψα πριν από αρκετούς μήνες
I did not have to wear anything to school	Δεν έπρεπε να φορέσω τίποτα στο σχολείο
I'm afraid that everyone will stray from the right path	Φοβάμαι ότι όλοι θα απομακρυνθούν από το δίκαιο μονοπάτι
Eventually he was promoted to the rank of lieutenant	Τελικά ανέβηκε στον βαθμό του ανθυπολοχαγού
I felt tired, pale and empty in comparison	Ένιωθα κουρασμένος, χλωμός και άδειος σε σύγκριση
I have to bite my lips to hold back my laughter	Πρέπει να δαγκώσω τα χείλη μου για να συγκρατήσω το γέλιο μου
I hardly know him at all	Δεν τον ξέρω σχεδόν καθόλου
I was just, you know	Ήμουν απλά, ξέρεις
I am living proof that they work	Είμαι ζωντανή απόδειξη ότι λειτουργούν
He did not have a twin brother	Δεν είχε δίδυμο αδερφό
A bee did not have its head stuck	Μια μέλισσα δεν είχε το κεφάλι της κολλημένο
I was just having some fun back there	Απλώς διασκέδαζα λίγο εκεί πίσω
I should have known by now without asking	Θα έπρεπε να το ξέρω μέχρι τώρα χωρίς να ρωτήσω
I was sorry because work was calling him again	Λυπήθηκα γιατί η δουλειά τον καλούσε ξανά
I should not have challenged him	Δεν έπρεπε να τον προκαλέσω
I could do something like this again and enjoy it	Θα μπορούσα να ξανακάνω κάτι τέτοιο και να το απολαύσω
A violent cough leaves me	Ένας βίαιος βήχας με αφήνει
A taxi picked me up in front of the office	Ένα ταξί με πήρε μπροστά από το γραφείο
I can stand in many dozens of different ways	Μπορώ να σταθώ με πολλές δεκάδες διαφορετικούς τρόπους
I was very busy	Ήμουν πολύ απασχολημένος
I have been incredibly blessed	Έχω ευλογηθεί απίστευτα
I looked at the picture with a frame behind it	Κοίταξα την εικόνα με κορνίζα πίσω της
I would very much like to continue working with you	Θα ήθελα πολύ να συνεχίσω να συνεργάζομαι μαζί σας
He was a great example for everyone	Ήταν ένα εξαιρετικό παράδειγμα για όλους
Really troubled soul	Πραγματικά ταραγμένη ψυχή
I just should have given my name	Θα έπρεπε απλώς να είχα δώσει το όνομά μου
I need to clarify the situation there	Πρέπει να ξεκαθαρίσω την κατάσταση εκεί
I'm working on these ideas now	Δουλεύω πάνω σε αυτές τις ιδέες τώρα
I exist to make others feel generous	Υπάρχω για να κάνω τους άλλους να νιώθουν γενναιόδωροι
I went to school alone	Πήγαινα μόνος μου στο σχολείο
They took me to him in the middle	Με πήγαν σε αυτόν στη μέση
I never heard him really speak	Ποτέ δεν τον άκουσα να μιλάει πραγματικά
A few minutes later the pump stopped	Λίγα λεπτά αργότερα η αντλία σταμάτησε
I'm sure we're there	Είμαι σίγουρος ότι είμαστε εκεί
I could not help a single poor knight	Δεν μπορούσα να βοηθήσω ούτε έναν φτωχό ιππότη
I will definitely check it out	Θα το τσεκάρω σίγουρα
I threw a satellite in a city	Έριξα έναν δορυφόρο σε μια πόλη
I had a reputation for a reason	Είχα τη φήμη για έναν λόγο
I did not know about it	Δεν το ήξερα για αυτό
I could breathe so clearly and completely	Μπορούσα να αναπνεύσω τόσο καθαρά και πλήρως
We have a bomb on the ship	Έχουμε μια βόμβα στο πλοίο
I want you to enjoy our wedding	Θέλω να απολαύσετε τον γάμο μας
I tried to do the same in my work	Το ίδιο προσπάθησα να κάνω και στη δουλειά μου
He also gave public lectures throughout the country	Έκανε επίσης δημόσιες διαλέξεις σε όλη τη χώρα
The same bones	Τα ίδια κόκαλα
I hope it is not too late	Ελπίζω να μην είναι πολύ αργά
I went to the window and looked outside	Πήγα στο παράθυρο και κοίταξα έξω
I had more tools at my disposal	Είχα περισσότερα εργαλεία στη διάθεσή μου
I like to have you there	Μου αρέσει να σε έχω εκεί
A minute later, there was a knock on the door	Ένα λεπτό αργότερα, χτυπούσε την πόρτα
I stand on it and her window goes down	Στέκομαι πάνω του και κατεβαίνει το παράθυρό της
But I guess they are all	Υποθέτω όμως ότι είναι όλοι
I can not go back there again	Δεν μπορώ να επιστρέψω εκεί άλλη μια φορά
The second image was given an increased budget	Στη δεύτερη εικόνα δόθηκε αυξημένος προϋπολογισμός
A guard was right outside	Ένας φρουρός ήταν ακριβώς έξω
I also read very quickly that it does not help	Επίσης διάβασα πολύ γρήγορα που δεν βοηθάει
I had learned the material	Είχα μάθει το υλικό
I'm afraid there is something wrong	Φοβάμαι ότι υπάρχει κάποιο λάθος
I was very, very wrong	Έκανα πολύ, πολύ λάθος
I only heard his voice	Άκουσα μόνο τη φωνή του
I could not be relieved without him	Δεν μπορούσα να ανακουφιστώ χωρίς αυτόν
I became an unmarried mom pretty quickly	Έγινα ανύπαντρη μαμά αρκετά γρήγορα
I was lost, so lost	Ήμουν χαμένος, τόσο χαμένος
An investigation team was formed to locate the missing person	Σχηματίστηκε ομάδα έρευνας για τον εντοπισμό του αγνοούμενου
He loves all these people	Αγαπά όλους αυτούς τους ανθρώπους
I get paid to save the big one in this download	Πληρώνομαι για να σώσω σε αυτή τη λήψη το μεγάλο
I got lost in your eyes	Χάθηκα στα μάτια σου
Suddenly I did not want to watch them anymore	Ξαφνικά δεν ήθελα να τους παρακολουθήσω άλλο
I nod and we continue our walk in the sun	Γνέφω καταφατικά και συνεχίζουμε τη βόλτα μας στον ήλιο
I could still get water from the snow	Θα μπορούσα ακόμα να πάρω νερό από το χιόνι
I believe in your love and commitment	Πιστεύω στην αγάπη και τη δέσμευσή σας
I felt my stomach tighten with excitement	Ένιωσα το στομάχι μου να σφίγγει από ενθουσιασμό
I bet neither are you	Στοιχηματίζω ότι ούτε εσύ είσαι
A lady who had sworn to protect	Μια κυρία που είχε ορκιστεί να προστατεύει
I do not think healthy brains can achieve freedom	Δεν νομίζω ότι οι υγιείς εγκέφαλοι μπορούν να επιτύχουν την ελευθερία
This work remains under development	Αυτή η εργασία παραμένει υπό ανάπτυξη
I felt calm and happy	Ένιωσα ήρεμος και χαρούμενος
I had to research it later of course	Έπρεπε να το ερευνήσω αργότερα φυσικά
I turned right and saw the car	Έστριψα δεξιά και με είδα το αυτοκίνητο
The subject shows the heroine with a dilemma	Το θέμα δείχνει την ηρωίδα με ένα δίλημμα
I consider them melodic pieces or pieces	Τα θεωρώ μελωδικά κομμάτια ή κομμάτια
I let him see my approval and my fun	Τον άφησα να δει την έγκριση και τη διασκέδασή μου
I expect he was trying to get an interview	Περιμένω ότι προσπαθούσε να πάρει συνέντευξη
I closed them to fly	Τα έκλεισα για να πετάξουν
I have to stay strong for the kids	Πρέπει να παραμείνω δυνατή για τα παιδιά
I can not see myself working with you for free	Δεν μπορώ να με δουν να δουλεύω μαζί σου δωρεάν
I was making a very neat toilet	Έφτιαχνα μια πολύ προσεγμένη τουαλέτα
I did not expect anything more than that	Δεν περίμενα κάτι περισσότερο από αυτό
I think he wants to talk to you	Νομίζω ότι θέλει να σου μιλήσει
I try to see the beauty	Προσπαθώ να δω την ομορφιά
I hope you feel better now	Ελπίζω να νιώθεις καλύτερα τώρα
I had never been too worried about dying	Ποτέ δεν είχα ανησυχήσει πολύ μήπως πεθάνω
A weapon of forgiveness	Ένα όπλο συγχώρεσης
I have always been a lonely person	Πάντα ήμουν μοναχικός άνθρωπος
A second night for a vulnerable child could be crucial	Μια δεύτερη νύχτα για ένα ευάλωτο παιδί θα μπορούσε να είναι κρίσιμη
The work was then produced throughout the country	Το έργο στη συνέχεια παρήχθη σε όλη τη χώρα
I was tired of being scared	Είχα βαρεθεί να φοβάμαι
I want to kill anyone who made her look like that	Θέλω να σκοτώσω όποιον την έκανε να φαίνεται έτσι
I met her in the square	Την συνάντησα στην πλατεία
I asked to explore the city	Ζήτησα να εξερευνήσω την πόλη
The album was a huge success in sales	Το άλμπουμ βρήκε σημαντική επιτυχία στις πωλήσεις
Washington was married and had three children	Η Ουάσιγκτον ήταν παντρεμένη και είχε τρία παιδιά
I'll just fix it when he gets home	Απλώς θα το φτιάχνω όταν γυρίσει σπίτι
I bet every day was a test	Στοιχηματίζω ότι κάθε μέρα ήταν μια δοκιμασία
I do not know when it happened	Δεν ξέρω πότε συνέβη
I let it hurt me very deeply	Το επέτρεψα να με πληγώσει πολύ βαθιά
I consider you both part of my family	Σας θεωρώ και τους δύο μέρος της οικογένειάς μου
Now I understand that this is what he wanted	Τώρα καταλαβαίνω ότι αυτό ήθελε
I will not talk about how this happened	Δεν θα αναφερθώ στο πώς έγινε αυτό
I'm afraid for the future	Φοβάμαι για το μέλλον
I hear another knock	Ακούω άλλο ένα χτύπημα
I must have looked irritated and she noticed	Πρέπει να έδειχνα εκνευρισμένη και το παρατήρησε
You probably grew up	Μάλλον μεγάλωσες
The play had eight writers	Η παράσταση είχε οκτώ συγγραφείς
I did everything I could to keep my face turned	Έκανα ό,τι μπορούσα για να κρατήσω το πρόσωπό μου στραμμένο
I learned it from you	Το έμαθα μέσα από σένα
I could read the writings on the wall	Μπορούσα να διαβάσω τα γραπτά στον τοίχο
I want to have an emotion or something	Θέλω να έχω ένα συναίσθημα ή κάτι τέτοιο
Be yours to keep it high	Γίνε δικός σου για να το κρατήσεις ψηλά
I should like you more	Θα έπρεπε να σε συμπαθώ περισσότερο
The truce was agreed to last three years	Η εκεχειρία συμφωνήθηκε να διαρκέσει τρία χρόνια
A crazy desire to let go went through her	Μια τρελή επιθυμία να αφεθεί πέρασε από μέσα της
I will not make fun of myself anymore	Δεν θα κοροϊδεύω πια τον εαυτό μου
I raised my hands to the sky	Σήκωσα τα χέρια μου στον ουρανό
I hope you leave home soon	Ελπίζω να φύγεις σύντομα για το σπίτι
I thought he would laugh with me	Νόμιζα ότι θα γελούσε μαζί μου
I can pay my way	Μπορώ να πληρώσω με τον τρόπο μου
I did not do well when I was in the spotlight	Δεν τα πήγα καλά που ήμουν στο επίκεντρο της προσοχής
I needed them perfectly	Τα χρειαζόμουν τέλεια
I hate toast a lot, and toast is better than bread	Μισώ πολύ το τοστ, και το τοστ είναι καλύτερο από το ψωμί
He would become the same great captain	Θα γινόταν ο ίδιος μεγάλος καπετάνιος
I found them a pleasure	Τους βρήκα μια απόλαυση
I firmly believe that these are good for the soul	Πιστεύω ακράδαντα ότι αυτά είναι καλά για την ψυχή
I could not help but look around	Δεν μπορούσα να μην ρίξω μια ματιά γύρω μου
I just needed space between us	Απλώς χρειαζόμουν χώρο μεταξύ μας
I had the desire to be somewhere else	Είχα την επιθυμία να είμαι κάπου αλλού
I feel like everything you told me was a lie	Νιώθω ότι όλα όσα μου είπες ήταν ψέματα
I had never slept in the same bed	Δεν είχα κοιμηθεί ούτε μια φορά στο ίδιο κρεβάτι
A nice mix of songs with something for everyone	Μια ωραία μίξη τραγουδιών με κάτι για όλους
I did not want to tell you	Δεν ήθελα να σου πω
I was so nervous but also excited	Ήμουν τόσο νευρικός αλλά και ενθουσιασμένος
I looked at her fist	Κοίταξα τη γροθιά της
I was another black kid on the block	Ήμουν άλλο ένα μαύρο παιδί στο μπλοκ
I followed trails north and lost them	Ακολούθησα ίχνη βόρεια και τα έχασα
I recognized this expression	Αναγνώρισα αυτή την έκφραση
I had to shower for fifteen minutes	Έπρεπε να κάνω ντους για δεκαπέντε λεπτά
A sharp pain passed through my chest	Ένας οξύς πόνος πέρασε στο στήθος μου
A friend of ours needs a new church meeting room	Ένας φίλος μας χρειάζεται μια νέα αίθουσα συνεδριάσεων εκκλησίας
I have a service contract with them	Έχω συμβόλαιο παροχής υπηρεσιών μαζί τους
Part of him wanted to comfort this woman	Ένα μέρος του ήθελε να παρηγορήσει αυτή τη γυναίκα
I hope my job goes well	Ελπίζω η δουλειά μου να πάει καλά
I want her elsewhere with friends	Την θέλω αλλού με φίλους
I should have stayed there, let me finish	Έπρεπε να είχα μείνει εκεί, ας με τελειώσουν
I never thought it would be enough	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα έφτανε σε αυτό
I have plans today, but we agreed on tomorrow	Έχω σχέδια σήμερα, αλλά συμφωνήσαμε για αύριο
I closed them, one by one	Τα έκλεισα, ένα-ένα
I did not hear what he was saying	Δεν άκουσα καλά τι έλεγε
I felt immediate relief	Ένιωσα άμεση ανακούφιση
I go to the tall grass behind our house	Πηγαίνω στο ψηλό γρασίδι πίσω από το σπίτι μας
I was grateful to him and found him charming	Του ήμουν ευγνώμων και τον βρήκα γοητευτικό
I was trying to make it fun	Προσπαθούσα να το κάνω διασκεδαστικό
I was pale with dark circles around my eyes	Ήμουν χλωμή με μαύρους κύκλους γύρω από τα μάτια μου
I can not continue like this	Δεν μπορώ να συνεχίσω έτσι
I cut it this morning	Το έκοψα σήμερα το πρωί
I could do for parking	Θα μπορούσα να κάνω για το πάρκινγκ
I told myself that there was still hope	Είπα στον εαυτό μου ότι υπήρχε ακόμα ελπίδα
I mean because these specific	Εννοώ γιατί αυτά τα συγκεκριμένα
I had to go to court	Έπρεπε να πάω στο δικαστήριο
A stupid waste of money, one might say	Μια χαζή σπατάλη χρημάτων, θα έλεγε κανείς
I did not even believe in us as friends	Δεν μας πίστευα καν ως φίλους
A delayed plane flight does not help	Μια καθυστερημένη πτήση αεροπλάνου δεν βοηθά
A perfect representation of the war raging within it	Μια τέλεια αναπαράσταση του πολέμου που μαίνεται μέσα της
No aircraft was built	Δεν κατασκευάστηκε αεροσκάφος
I have experienced the magic, I hope you do too	Έχω ζήσει τη μαγεία, ελπίζω να το κάνετε και εσείς
It always feels real because it is real	Αισθάνεται πάντα αληθινό γιατί είναι αληθινό
A memory of something beyond all this	Μια ανάμνηση για κάτι πέρα ​​από όλα αυτά
I could see now that he had made a difference	Έβλεπα τώρα ότι είχε κάνει τη διαφορά
I did not cry last night	Δεν είχα κλάψει χθες το βράδυ
I was wondering if you have one	Αναρωτιόμουν αν έχετε ένα
I went out in the sunlight from the other side	Βγήκα στο φως του ήλιου από την άλλη πλευρά
I already told you about my best friend	Σας είπα ήδη για τον καλύτερό μου φίλο
I needed more than his lips	Χρειαζόμουν περισσότερα από τα χείλη του
I never want anything to do with him	Δεν θέλω ποτέ τίποτα μαζί του
I could add it to her list of new talents	Θα μπορούσα να το προσθέσω στη λίστα με τα νέα ταλέντα της
I did not run on stage like the others	Δεν έτρεξα στη σκηνή όπως οι άλλοι
I told her to say no thank you	Της είπα να του πει όχι ευχαριστώ
I want you to sit down at the press conference	Θέλω να καθίσετε στη συνέντευξη Τύπου
Juliet drinks orange juice and faints	Η Ιουλιέτα πίνει τον χυμό πορτοκαλιού και λιποθυμά
I saw what happened to you	Είδα τι σου συνέβη
This had a consequent effect on the development of her character	Αυτό είχε επακόλουθες επιπτώσεις στην ανάπτυξη του χαρακτήρα της
I guess it was very good	Υποθέτω ότι ήταν πολύ καλό
I want him to trust me	Θέλω να με εμπιστευτεί
I could never get off the ground	Δεν μπόρεσα ποτέ να κατέβω από το έδαφος
I was very happy with the merchandise	Έμεινα πολύ ευχαριστημένος με το εμπόρευμα
I guess my potato batteries are low	Υποθέτω ότι οι μπαταρίες της πατάτας μου έχουν τελειώσει
I mean like a fresh brain from the skull	Εννοώ σαν φρέσκος εγκέφαλος από το κρανίο
I told him he could rest until breakfast	Του είπα ότι μπορούσε να ξεκουραστεί μέχρι το πρωινό
A masculine reflection of her own face	Μια ανδρική αντανάκλαση του δικού της προσώπου
I would be afraid he might be hiding somewhere	Θα φοβόμουν ότι μπορεί να κρυβόταν κάπου
I was completely open to him, and he to me	Ήμουν εντελώς ανοιχτός σε εκείνον, και αυτός σε μένα
I did not recognize me anymore	Δεν με αναγνώριζα πια
Others joined her and crossed the line	Κάποιοι άλλοι ενώθηκαν μαζί της και πέρασαν τα όρια
Six leaders were sentenced to life in prison	Έξι ηγέτες καταδικάστηκαν σε ισόβια κάθειρξη
I love you very much, please believe me, please	Σ'αγαπώ πολύ, σε παρακαλώ πίστεψε με, σε παρακαλώ
I fly over our house	Πετάω πάνω από το σπίτι μας
I also did not know much about him	Επίσης δεν ήξερα πολλά για αυτόν
I wake up with this feeling of this horrible sadness	Ξυπνάω με αυτό το συναίσθημα αυτής της φρικτής θλίψης
A nice touch, indeed	Μια ωραία πινελιά, πράγματι
I have nothing better to do	Δεν έχω τίποτα καλύτερο να κάνω
A big smile on both faces	Ένα μεγάλο χαμόγελο και στα δύο πρόσωπα
I was standing so close that I was hit	Στεκόμουν τόσο κοντά που με χτύπησαν
I am so wrapped up in my thoughts	Είμαι τόσο τυλιγμένος στις σκέψεις μου
I congratulate Mr	Συγχαίρω τον κ
I mean the first time	Εννοώ την πρώτη φορά
I'm already here to post	Είμαι ήδη για να σας δημοσιεύσω
I feel like a complete idiot now	Νιώθω σαν εντελώς ηλίθιος τώρα
I felt a blow to my shoulder and looked up	Ένιωσα ένα χτύπημα στον ώμο μου και κοίταξα ψηλά
I have not started in the next scenario either	Δεν έχω ξεκινήσει ούτε στο επόμενο σενάριο
I seriously did not know what to expect	Σοβαρά δεν ήξερα τι να περιμένω
I was not even sure what was happening	Δεν ήμουν καν σίγουρος τι συνέβαινε
I know what's going on with my clothes around here	Ξέρω τι συμβαίνει με τα ρούχα μου εδώ γύρω
I jump with all my might and trap it	Πηδάω με όλη μου τη δύναμη και το παγιδεύω
I hope you can help me	Ελπίζω να μπορείτε να με βοηθήσετε
I was planning to keep up the pressure	Σχεδίαζα να συνεχίσω να ασκώ πίεση
I honestly did not know what to say	Ειλικρινά δεν ήξερα τι να πω
I have an empty apartment to enjoy	Έχω ένα άδειο διαμέρισμα για να απολαύσω
I had to make a change	Έπρεπε να κάνω μια αλλαγή
I would prove him wrong	Θα του αποδείκνυα ότι κάνει λάθος
I can catch him now	Μπορώ να τον συλλάβω τώρα
I carefully locked it behind me	Το κλείδωσα προσεκτικά πίσω μου
I received a warm and friendly greeting at the entrance	Έλαβα έναν θερμό και φιλικό χαιρετισμό στην είσοδο
I looked straight at the long, green platform	Κοίταξα κατευθείαν στη μακριά, πράσινη πλατφόρμα
I did not make you lose anything	Δεν σε έκανα να χάσεις τίποτα
A few seconds later, the door to his room opened	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, η πόρτα του δωματίου του άνοιξε
I owe him everything in my life	Του χρωστάω τα πάντα στη ζωή μου
I spread them in the palm of my hand	Τα άπλωσα στην παλάμη του χεριού μου
I fell asleep immediately	Αποκοιμήθηκα αμέσως
That is, a normal heart rhythm	Ένας φυσιολογικός καρδιακός ρυθμός δηλαδή
I need a beer in the worst way	Χρειάζομαι μια μπύρα με τον χειρότερο τρόπο
I wondered, maybe I wished he did	Αναρωτήθηκα, ίσως και ευχόμουν να το έκανε
Only minor damage occurred on the island	Μόνο ελαφριές ζημιές σημειώθηκαν στο νησί
I love this old anthem	Λατρεύω αυτόν τον παλιό ύμνο
I have scheduled a counseling session for my couple	Έχω προγραμματίσει μια συμβουλευτική συνεδρία για το ζευγάρι μου
A large safe occupied a corner of the room	Ένα μεγάλο χρηματοκιβώτιο καταλάμβανε μια γωνία του δωματίου
I think they kept the nurse in the dark	Νομίζω ότι κράτησαν τη νοσοκόμα στο σκοτάδι
I also had a strange noise for a while that stuck	Κι εγώ είχα έναν περίεργο θόρυβο για λίγο που καθήλωσε
I have no money, no car, no house	Δεν έχω χρήματα, ούτε αυτοκίνητο, ούτε σπίτι
I think we need to get back to that	Νομίζω ότι πρέπει να κάνουμε μια επαναφορά σε αυτό
I really can not speak love right now	Πραγματικά δεν μπορώ να μιλήσω αυτή τη στιγμή αγάπη
I got lost almost immediately	Χάθηκα σχεδόν αμέσως
I have one book left to read	Μου έμεινε ένα βιβλίο να διαβάσω
I do not live here	Δεν μένω εδώ
I have missed him a lot	Μου έχει λείψει αρκετά
I went to the window and looked at the night	Πήγα στο παράθυρο και κοίταξα τη νύχτα
I supported the death penalty	Υποστήριζα τη θανατική ποινή
I asked the name of the hotel	Ρώτησα το όνομα του ξενοδοχείου
A blank expression looking out of a wrinkled face	Μια κενή έκφραση που κοιτάζει έξω από ένα ζαρωμένο πρόσωπο
A deer head was placed on one of the walls	Σε έναν από τους τοίχους ήταν τοποθετημένο ένα κεφάλι ελαφιού
I tried to give everyone their own personality	Προσπάθησα να δώσω στον καθένα τη δική του προσωπικότητα
I get up dramatically, still facing away from him	Σηκώνομαι δραματικά, ακόμα στραμμένη μακριά του
You are the hero of the revolution	Είστε ο ήρωας της επανάστασης
I pretended to be dead	Προσποιήθηκα τον νεκρό
I just ran out of time	Μόλις μου τελείωσε ο χρόνος
A detailed clinical history may prove beneficial	Ένα λεπτομερές κλινικό ιστορικό μπορεί να αποδειχθεί ευεργετικό
The effects of the storm were generally small	Οι επιπτώσεις από την καταιγίδα ήταν γενικά μικρές
I did not confess it to you or anything	Ούτε σου το εξομολογήθηκα ούτε τίποτα
I really like the idea of ​​a liquid	Μου αρέσει πολύ η ιδέα ενός υγρού
I had given up on my dreams	Είχα παραμερίσει τα όνειρά μου
A figure in the dark alley	Ένα σχήμα στο σκοτεινό δρομάκι
I missed having company	Μου έλειψε να έχω παρέα
I'm still breathing	Ακόμα αναπνέω
I fell to my knees next to him	Έπεσα στα γόνατα δίπλα του
I can live without a little air	Μπορώ να ζήσω χωρίς λίγο αέρα
I developed and perfected my notes and considered my approach	Ανέπτυξα και τελειοποίησα τις σημειώσεις μου και εξέτασα την προσέγγισή μου
I had to drop the party	Θα έπρεπε να καταρρίψω το πάρτι
A different flow of time	Μια διαφορετική χρονική ροή
The discussion continued for the next three years	Η συζήτηση συνεχίστηκε για τα επόμενα τρία χρόνια
I liked the way they were knitted together	Μου άρεσε ο τρόπος που πλέκονταν μεταξύ τους
I can see the recordings coming out on the console	Μπορώ να δω τις εγγραφές να βγαίνουν στην κονσόλα
I quickly cut the roll	Έκοψα γρήγορα στο ρολό
Much time	Πολύς χρόνος
I found this on the net	Βρήκα αυτό στο δίκτυο
A new career opportunity may be in your way	Μια νέα ευκαιρία σταδιοδρομίας μπορεί να βρεθεί στο δρόμο σας
I remained focused on her composure	Έμεινα προσηλωμένος στην ψυχραιμία της
I could take you here	Θα μπορούσα να σε πάω εδώ
I want young, unmarried, ambitious men	Θέλω νέους, ανύπαντρους, φιλόδοξους άντρες
I felt guilty for leaving him behind	Ένιωθα ένοχος που τον άφησα πίσω
I have to apologize for the way things turned out between us	Πρέπει να ζητήσω συγγνώμη για τον τρόπο που εξελίχθηκαν τα πράγματα μεταξύ μας
The detainees had been planning the escape for several months	Οι κρατούμενοι σχεδίαζαν την απόδραση εδώ και αρκετούς μήνες
I would not ask you to change	Δεν θα σου ζητούσα να αλλάξεις
I try very hard to shake off my own	Προσπαθώ πολύ να αποτινάξω το δικό μου
I was only fourteen then	Τότε ήμουν μόλις δεκατεσσάρων
I bring a shrinkage	Φέρνω μια συρρίκνωση
I can not catch her on foot	Δεν μπορώ να την πιάσω με τα πόδια
I have a landscape with flowers, not trees	Έχω ένα τοπίο με λουλούδια, όχι δέντρα
I refuse to leave her in my arms	Αρνούμαι να την αφήσω από την αγκαλιά μου
I have a theory though	Έχω μια θεωρία όμως
They were invisible	Ήταν αόρατοι
I sent the document and asked for her comments	Έστειλα το έγγραφο και ζήτησα τα σχόλιά της
I could not bear to tell anyone	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να το πω σε κανέναν
I should prepare some food for us soon, he thought	Θα έπρεπε να μας ετοιμάσω λίγο φαγητό σύντομα, σκέφτηκε
I was riding my bike	Οδηγούσα το ποδήλατό μου
I saw him as a bad guy	Τον έβλεπα ως κακό τύπο
I really like this answer	Μου αρέσει πολύ αυτή η απάντηση
A chicken fence will prevent it to some extent	Ένας φράχτης κοτόπουλου θα το αποτρέψει σε κάποιο βαθμό
I wanted to give you something	Ήθελα να σου δώσω κάτι
I fought the urge to tear it from my skin	Πάλεψα την επιθυμία να το ξεσκίσω από το δέρμα μου
I waited to make sure the plane took off safely	Περίμενα να βεβαιωθώ ότι το αεροπλάνο απογειώθηκε με ασφάλεια
I dragged him inside	Τον έσυρα μέσα
Beautiful face, along with intelligence	Όμορφο πρόσωπο, μαζί με ευφυΐα
I never had the tendency to use it much in battle anyway	Ποτέ δεν είχα την τάση να τη χρησιμοποιώ πολύ στη μάχη ούτως ή άλλως
This kind of action characterized the whole war	Αυτό το είδος δράσης χαρακτήρισε ολόκληρο τον πόλεμο
The process took over eight months to complete	Η διαδικασία πήρε πάνω από οκτώ μήνες για να ολοκληρωθεί
A way needed to be found to normalize things	Χρειαζόταν να βρεθεί ένας τρόπος να εξομαλυνθούν τα πράγματα
I go straight to the front door and leave	Πάω κατευθείαν στην εξώπορτα και φεύγω
I stay four minutes on the road	Μένω τέσσερα λεπτά στο δρόμο
I heard that cities are not safe to walk	Άκουσα ότι οι πόλεις δεν είναι ασφαλείς για περπάτημα
I use this pass twice a day	Χρησιμοποιώ αυτό το πέρασμα δύο φορές την ημέρα
I'm sure you want to talk	Είμαι σίγουρος ότι θέλεις να μιλήσουμε
I thought of things that would drive me crazy	Σκέφτηκα πράγματα που θα με τρέλαιναν
These systems are the most common type of binding	Αυτά τα συστήματα είναι ο πιο κοινός τύπος δεσίματος
A small gray wolf comes out in the open	Ένας μικρός γκρίζος λύκος βγαίνει στο ύπαιθρο
I decided to leave life forever	Αποφάσισα να φύγω για πάντα από τη ζωή
A screen reads a list of connection steps	Μια οθόνη διαβάζει μια λίστα βημάτων σύνδεσης
But several things began to change	Όμως αρκετά πράγματα άρχισαν να αλλάζουν
This fountain is dedicated to every freedom	Αυτό το σιντριβάνι είναι αφιερωμένο σε κάθε ελευθερία
I doubt if his wife shed too many tears	Αμφιβάλλω αν η γυναίκα του έχυσε πάρα πολλά δάκρυα
I'm very happy about that	Είμαι πολύ χαρούμενος για αυτό
An explosion of warmth spread in her veins	Μια έκρηξη ζεστασιάς απλώθηκε στις φλέβες της
A manual is not going to help you	Ένα εγχειρίδιο δεν πρόκειται να σας βοηθήσει
I thought she already liked it	Νόμιζα ότι της άρεσε ήδη
I really liked this list	Μου άρεσε πολύ αυτή η λίστα
I like talking to you	μου αρέσει να σου μιλάω
I was about to ask what he was talking about	Ήμουν έτοιμος να ρωτήσω για τι μιλούσε
I come and almost faint	Έρχομαι και σχεδόν λιποθυμώ
Too bad he's not here with you	Κρίμα που δεν είναι εδώ μαζί σου
I think about everything for my walk	Σκέφτομαι τα πάντα για τη βόλτα μου
I definitely made that mistake	Σίγουρα έκανα αυτό το λάθος
I turn and look back	Γυρίζω και κοιτάζω πίσω
I have no use in being saved from sin	Δεν έχω καμία χρησιμότητα να σωθώ από την αμαρτία
I do work that no one wants to do	Κάνω τη δουλειά που κανείς δεν θέλει να κάνει
I should not feel that way	Δεν θα έπρεπε να νιώθω έτσι
Many people were on the streets	Πολύς κόσμος κυκλοφορούσε στους δρόμους
I had more sophisticated ways of expressing it	Είχα πιο εξελιγμένους τρόπους να το εκφράσω
I know how attached you are	Ξέρω πόσο δεμένοι είστε
He played the first base and recorded a single	Έπαιξε την πρώτη βάση και ηχογράφησε ένα σινγκλ
I think it went quite well	Νομίζω ότι πήγε αρκετά καλά
Part of me has disappeared on that train	Ένα μέρος μου έχει εξαφανιστεί σε εκείνο το τρένο
A southern accent is more than just how one speaks	Μια νότια προφορά είναι κάτι περισσότερο από το πώς μιλάει κάποιος
I know you have them	Ξέρω ότι τα έχεις
I have to go back to work	Πρέπει να επιστρέψω στη δουλειά
I hid with my baby in the forest	Κρύφτηκα, μαζί με το μωρό μου, στο δάσος
A small light came on and off	Ένα μικρό φως άναψε και έσβησε
I wanted his name to remind you of a murderer	Ήθελα το όνομά του να σου θυμίζει δολοφόνο
A group of girls were playing in the dust	Μια παρέα κοριτσιών έπαιζε στη σκόνη
I could see tears falling in her arms	Έβλεπα σταγόνες δακρύων να πέφτουν στην αγκαλιά της
I tried to roll to one side	Προσπάθησα να κυλήσω προς τη μία πλευρά
I threw my torch behind the road we had come	Πέταξα τον πυρσό μου πίσω από τον δρόμο που είχαμε έρθει
I did not believe in that	Δεν πίστευα σε αυτό
I love the breeze that blows in my window	Λατρεύω το αεράκι που κυλάει στο παράθυρό μου
A normal night for everyone	Μια κανονική βραδιά για όλους
I was afraid that something had gone terribly wrong	Φοβόμουν ότι κάτι είχε πάει τρομερά στραβά
The fourth hit the ship in the bow	Ο τέταρτος χτύπησε το πλοίο στην πλώρη
I hope the excitement is not for me	Ελπίζω ότι ο ενθουσιασμός δεν είναι για μένα
Antonis across the river	Ο Αντώνης πέρα ​​από το ποτάμι
This is also true in theology	Αυτό ισχύει και στη θεολογία
I sin like anyone else	Αμαρτάνω όπως οποιοσδήποτε άλλος
I largely agree	Συμφωνώ σε μεγάλο βαθμό
A baby calf is not afraid of the tiger	Ένα μωρό μοσχάρι δεν φοβάται την τίγρη
I want to call you	Θέλω να σε καλέσω
I lost him this morning	Τον έχασα σήμερα το πρωί
He looks more athletic	Φαίνεται πιο αθλητικός
I lived a whole life in fear	Έζησα μια ολόκληρη ζωή με φόβο
I lowered the lid	Κατέβασα το καπάκι
I have not reached this part of my memory	Δεν έχω φτάσει σε αυτό το κομμάτι της μνήμης μου
I felt he was close	Ένιωσα ότι ήταν κοντά
A small puncture in the heart can cause great pain	Ένα μικρό τρύπημα στην καρδιά μπορεί να προκαλέσει μεγάλο πόνο
A world in which he had participated to become right	Ένας κόσμος στον οποίο είχε συμμετάσχει να γίνει σωστός
I have no problem with that	Δεν έχω κανένα πρόβλημα με αυτό
I did not want to do it outside	Δεν ήθελα να το κάνω έξω
I could see the fear coming in	Έβλεπα τον φόβο να μπαίνει μέσα
I could have written a better title than this	Θα μπορούσα να είχα γράψει καλύτερο τίτλο από αυτό
I like to write and teach	Μου αρέσει να γράφω και να διδάσκω
I could read and write and speak three languages	Μπορούσα να διαβάζω και να γράφω και να μιλάω τρεις γλώσσες
I'm worried baby	Ανησυχώ μωρό μου
I have the red apple in my hand	Έχω το κόκκινο μήλο στο χέρι μου
I have to work today baby	Πρέπει να δουλέψω σήμερα μωρό μου
I could not do anything without his permission	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα χωρίς την άδειά του
I told him not to do it	Του είπα να μην το κάνει
I think this is wrong	Πιστεύω ότι αυτό είναι λάθος
I should have been okay then we signed	Θα έπρεπε να είμαι εντάξει τότε υπογράψαμε
He also had three children	Είχε και τρία παιδιά
I had to turn to them	Αναγκάστηκα να στραφώ σε αυτούς
I watched happily as he took off his armor	Παρακολούθησα χαρούμενος καθώς έβγαζε την πανοπλία του
I only needed one circle	Χρειαζόμουν μόνο έναν κύκλο
The meeting failed	Η συνάντηση ήταν αποτυχημένη
I will take you out alone	Θα σε βγάλω μόνος μου
I know how to deal with this	Ξέρω πώς να το αντιμετωπίσω αυτό
A search for her name found nothing interesting	Σε αναζήτηση του ονόματός της δεν βρέθηκε τίποτα ενδιαφέρον
A series of question marks followed by an exclamation mark	Μια σειρά ερωτηματικών ακολουθούμενη από ένα θαυμαστικό
I will still think about your wedding	Ακόμα θα σκέφτομαι τον γάμο σου
I have a little work for you	Έχω λίγη δουλειά για σένα
I learned a lot in that short time	Έμαθα πολλά σε αυτό το σύντομο χρονικό διάστημα
I remember he taught us how to measure music	Θυμάμαι ότι μας έμαθε πώς να μετράμε τη μουσική
I know this statement has a deeper meaning	Ξέρω ότι αυτή η δήλωση έχει ένα βαθύτερο νόημα
This method is the only correct one	Αυτή η μέθοδος είναι η μόνη σωστή
I chose this month to talk about accountability	Επέλεξα αυτόν τον μήνα να μιλήσω για λογοδοσία
So it takes a pass in our book	Έτσι παίρνει ένα πέρασμα στο βιβλίο μας
I followed and turned right	Ακολούθησα και έστριψα δεξιά
He stated that the production took seven months to complete	Δήλωσε ότι η παραγωγή χρειάστηκε επτά μήνες για να ολοκληρωθεί
I should not have come back for her	Δεν έπρεπε να είχα γυρίσει πίσω για αυτήν
I have to deny something else	Πρέπει να αρνούμαι κάτι άλλο
I wanted to come and see you anyway	Ήθελα να έρθω να σε δω ούτως ή άλλως
I have strong legs	Έχω δυνατά πόδια
I could not say how convincing any of their cases were	Δεν μπορούσα να πω πόσο πειστική ήταν καμία από τις περιπτώσεις τους
I need you to be strong, not weak	Σε χρειάζομαι να είσαι δυνατός, όχι αδύναμος
I was told this was normal	Μου είπαν ότι αυτό είναι κάτι φυσιολογικό
I like things that are rare and hard to find	Μου αρέσουν πράγματα που είναι σπάνια και δυσεύρετα
I go out in front of a big church	Βγαίνω έξω μπροστά σε μια μεγάλη εκκλησία
I think there is a good reason for this	Πιστεύω ότι υπάρχει καλός λόγος για να γίνει αυτό
I go to him and see a strange number	Πηγαίνω κοντά του και βλέπω έναν περίεργο αριθμό
I hope he did not have to go to the hospital	Ελπίζω να μην χρειαζόταν να πάει στο νοσοκομείο
I can not mention it with him	Δεν μπορώ να το αναφέρω μαζί του
I feel nothing but warmth	Δεν νιώθω τίποτα άλλο παρά ζεστασιά
I have left them behind	Τα έχω αφήσει πίσω μου
I can not believe how amazing you really are	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο καταπληκτικός είσαι πραγματικά
I in turn take in air without metal	Εγώ με τη σειρά μου παίρνω αέρα χωρίς μέταλλο
I did not want him to return	Δεν ήθελα να επιστρέψει
I have been looking at him for many years	Τον κοιτάζω πολλά χρόνια
I felt bad for the girl	Ένιωσα άσχημα για το κορίτσι
I left in a fog	Έφυγα μέσα σε μια ομίχλη
Then I followed another who entered a nearby building	Στη συνέχεια ακολούθησα ένα άλλο που μπήκε σε ένα κοντινό κτίριο
I wanted to see the river	Ήθελα να δω το ποτάμι
I helped you win the battle	Σε βοήθησα να κερδίσεις τη μάχη
I would be there for two weeks	Θα ήμουν εκεί για δύο εβδομάδες
I also know you did what you always do	Ξέρω επίσης ότι έκανες αυτό που κάνεις πάντα
A very simple solution was found	Βρέθηκε μια πολύ απλή λύση
I woke up hours later in the hospital	Ξύπνησα ώρες αργότερα στο νοσοκομείο
I liked to see the look of ecstasy on his face	Μου άρεσε να βλέπω το βλέμμα της έκστασης στο πρόσωπό του
I knew better than to protest	Ήξερα καλύτερα από το να διαμαρτυρηθώ
I guess it can happen	Υποθέτω ότι μπορεί να συμβεί
I would have kept my watch	Θα είχα κρατήσει την επιφυλακή μου
I take his opinion in depth	Παίρνω κατά βάθος τη γνώμη του
And deal with it	Και αντιμετώπισέ τον με αυτό
I was never able to advance my own agenda again	Δεν μπόρεσα ποτέ ξανά να προωθήσω τη δική μου ατζέντα
From the breath I guessed that the reconciliation had stopped	Από την ανάσα μάντεψα ότι η συμφιλίωση είχε διακοπεί
I considered our relationship as marriage	Θεωρούσα τη σχέση μας σαν γάμο
I suggest leaving it to me	Προτείνω να το αφήσω σε μένα
The male is much larger than the female	Το αρσενικό είναι αρκετά μεγαλύτερο από το θηλυκό
I said goodbye to her and left	Την αποχαιρέτησα και έφυγα
I can not show you anything new	Δεν μπορώ να σας δείξω κάτι νέο
I can now see water with big boats on it	Μπορώ τώρα να δω νερό με μεγάλες βάρκες πάνω του
I made a lot of mistakes and hundreds of wrong turns	Έκανα πολλά λάθη και εκατοντάδες λάθος στροφές
I can bring us in there	Μπορώ να μας φέρω εκεί μέσα
I had no idea what was going on	Δεν είχα ιδέα τι συνέβαινε
I was sure he could get more	Ήμουν σίγουρος ότι θα μπορούσε να πάρει περισσότερα
At that moment a bond was created	Εκείνη τη στιγμή δημιουργήθηκε ένας δεσμός
I have a great feeling about my employer	Έχω ένα υπέροχο συναίσθημα όσον αφορά τον εργοδότη μου
I became popular that way	Έγινα δημοφιλής έτσι
So please stay calm	Παρακαλώ λοιπόν μείνετε ήσυχοι
I would never think of doing anything more	Δεν θα σκεφτόμουν ποτέ να κάνω κάτι περισσότερο
Music is something that goes on	Η μουσική είναι κάτι που συνεχίζεται
I like to look for beautiful	Μου αρέσει να ψάχνω για όμορφες
I could do that too	Θα μπορούσα να το κάνω και αυτό
The females leave and the areas may change hands	Τα θηλυκά φεύγουν και οι περιοχές μπορεί να αλλάξουν χέρια
I have every secret area	Έχω κάθε μυστική περιοχή
I almost copied part of it	Σχεδόν αντέγραψα μέρος του
I advised him to appeal against the denial	Τον συμβούλεψα να κάνει έφεση κατά της άρνησης
I could feel all the souls around me	Μπορούσα να νιώσω όλες τις ψυχές γύρω μου
I have to go back this afternoon	Θα πρέπει να επιστρέψω σήμερα το απόγευμα
I agree that the involvement of people who are interested is the key	Συμφωνώ ότι η συμμετοχή των ατόμων που ενδιαφέρονται είναι το κλειδί
I was coming to pick you up	Ερχόμουν να σε πάρω
I hoped they heard me	Ήλπιζα ότι με άκουσαν
I guess I was wrong	Μάλλον έκανα λάθος
I found this notebook on straws	Βρήκα αυτό το σημειωματάριο στα καλαμάκια
I intend to buy him another one	Σκοπεύω να του αγοράσω άλλο ένα
A voluntary path to me	Ένας εθελοντικός δρόμος μέχρι εμένα
I can feel the back of her neck	Μπορώ να νιώσω το πίσω μέρος του λαιμού της
I very rarely think so far ahead	Πολύ σπάνια σκέφτομαι τόσο πολύ μπροστά
Then of course I will catch the other child	Τότε φυσικά θα πιάσω το άλλο παιδί
I opened the door, she was an old woman	Άνοιξα την πόρτα, ήταν μια γριά
I myself felt that way most of the time	Εγώ ο ίδιος ένιωθα έτσι τις περισσότερες φορές
I have to go to bed soon	Πρέπει να πάω για ύπνο σύντομα
I feel that was not the purpose	Νιώθω ότι δεν ήταν έτσι ο σκοπός
He turned it into a mansion summer residence	Το μετέτρεψε σε μια αρχοντική θερινή κατοικία
I had another boy at home	Είχα ακόμα ένα αγόρι στο σπίτι
I had a small sink in my room	Είχα έναν μικρό νιπτήρα στο δωμάτιό μου
I should have told her a long time ago	Έπρεπε να της το είχα πει εδώ και καιρό
I sit to his left	Κάθομαι στα αριστερά του
A dirty little girl	Ένα βρόμικο κοριτσάκι
I think their appearance is over	Νομίζω ότι η εμφάνισή τους έχει τελειώσει
I have not slept at all	Δεν έχω κοιμηθεί καθόλου
I wanted my life to have a purpose	Ήθελα να έχει σκοπό η ζωή μου
With every thing	Με κάθε πράγμα
They take a walk and decide to become friends	Κάνουν μια βόλτα και αποφασίζουν να γίνουν φίλοι
I have to keep them too	Πρέπει να τα κρατήσω και αυτά
I liked it a lot	Μου άρεσε αρκετά
I explained the whole situation and he was very understanding	Εξήγησα την όλη κατάσταση και ήταν πολύ κατανοητός
I had good and bad	Είχα καλές και κακές
I still did not understand the distinction he made	Ακόμα δεν κατάλαβα τη διάκριση που έκανε
I was interested in talking to them	Με ενδιέφερε να μιλήσω μαζί τους
I had a hard time keeping my eyes on him	Δυσκολεύτηκα να κρατήσω τα μάτια μου πάνω του
A few weeks later he did not return home until morning	Λίγες εβδομάδες αργότερα δεν γύρισε σπίτι μέχρι το πρωί
I like being a nurse	Μου αρέσει να είμαι νοσοκόμα
I'm sure the same would be true of you	Είμαι βέβαιος ότι η ίδια περίπτωση θα ήταν και με εσάς
The army did not realize how big the camp was	Ο στρατός δεν συνειδητοποίησε πόσο μεγάλο ήταν το στρατόπεδο
I'm not ready for dinner	Δεν είμαι έτοιμος για δείπνο
I just wanted him to be silent already	Ήθελα απλώς να σωπάσει ήδη
I stood reverently in front of them	Στάθηκα με ευλάβεια μπροστά τους
I swear to get to the lake today	Ορκίζομαι να φτάσω στη λίμνη σήμερα
I looked at the fancy watch	Κοίταξα το φανταχτερό ρολόι
They are sailing through a terrible storm	Πλέουν μέσα από μια τρομερή καταιγίδα
I just wanted to make sure nothing went wrong	Ήθελα απλώς να βεβαιωθώ ότι τίποτα δεν πήγε στραβά
I understood everything	κατάλαβα τα πάντα
I knew it was an excuse	Ήξερα ότι ήταν μια δικαιολογία
I cried all the way to his house	Έκλαιγα σε όλη τη διαδρομή μέχρι το σπίτι του
I was just glad I left	Απλώς χάρηκα που έφυγα από εκεί
I looked down at their feet	Κοίταξα κάτω στα πόδια τους
I live it and walk its path	Το ζω και περπατώ το δρόμο του
I wanted to feel again	Ήθελα να νιώσω ξανά
I have not done that	Δεν το έχω κάνει αυτό
There were roses everywhere you walked	Υπήρχαν τριαντάφυλλα παντού που περπατούσες
There was only one volume of two numbers	Υπήρχε ένας μόνο τόμος δύο αριθμών
A rare commodity he had managed to find	Ένα σπάνιο εμπόρευμα που είχε καταφέρει να βρει
I need to talk to the elder	Πρέπει να συζητήσω με τον γέροντα
I do not know how to describe it	Δεν ξέρω πώς να το περιγράψω
Stupid donkey, as always	Χαζό γαϊδούρι, όπως πάντα
A cold shell of a house	Ένα κρύο κέλυφος ενός σπιτιού
A deep pattern on the cigarette	Ένα βαθύ σχέδιο στο τσιγάρο
I sighed and then looked at my watch	Αναστέναξα και μετά κοίταξα το ρολόι μου
I did not know he was working on this project	Δεν ήξερα ότι δούλευε σε αυτό το έργο
A few days, a few months, maybe a year	Λίγες μέρες, μερικούς μήνες, ίσως και ένα χρόνο
Some calm and confidence	Κάποια ηρεμία και αυτοπεποίθηση
I especially like birds	Μου αρέσουν ιδιαίτερα τα πουλιά
Mostly I was just sleeping and my appetite was completely gone	Κυρίως απλώς κοιμόμουν και η όρεξή μου είχε φύγει τελείως
I know it must have been difficult for you	Ξέρω ότι πρέπει να ήταν δύσκολο για σένα
I know that was not true	Ξέρω ότι δεν ήταν αληθινή
I jump from my seat and run	Πηδάω από τη θέση μου και τρέχω
I feel we need to understand this better	Νιώθω ότι πρέπει να το καταλάβουμε καλύτερα
I made it completely	Το έφτιαξα εντελώς
I can only feel anger	Μπορώ να νιώσω μόνο οργή
I do not want to wait any longer	Δεν θέλω να περιμένω άλλο
I'm having a hard time	Δυσκολεύομαι
I'm sure you did not bring dinner	Είμαι σίγουρος ότι δεν έφερες βραδινό
A pale foot floated to the surface	Ένα χλωμό πόδι επέπλεε προς την επιφάνεια
I was a little drunk though	Ήμουν λίγο μεθυσμένος πάντως
I was always open book with my mother	Πάντα ήμουν ανοιχτό βιβλίο με τη μητέρα μου
I need to find more words	Πρέπει να βρω περισσότερες λέξεις
I count another drop	Μετράω άλλη μια σταγόνα
I want to help her too, but you are in demand	Θέλω να τη βοηθήσω κι εγώ, αλλά είσαι περιζήτητος
I was in the middle of the road, by comparison	Είχα τη μέση του δρόμου, σε σύγκριση
I would make this deal	Θα έκανα αυτή τη συμφωνία
A boyish bliss they never thought they would share	Μια αγορίστικη ευδαιμονία που ποτέ δεν πίστευαν ότι θα μοιραστούν
I consider your sister as my own sister	Θεωρώ την αδερφή σου σαν τη δική μου αδερφή
I consider it an exercise	Το θεωρώ ότι είναι άσκηση
I got up and looked out of my broken window	Σηκώθηκα και κοίταξα έξω από το σπασμένο παράθυρό μου
I look at their young faces, bright, cheerful	Κοιτάζω τα νεαρά πρόσωπά τους, λαμπερά, ευδιάθετα
I went slowly to my door	Πήγα αργά προς την πόρτα μου
I meant it this time	Το εννοούσα αυτή τη φορά
I can not take my eyes off him	Δεν μπορώ να πάρω τα μάτια μου από πάνω του
I do not want you to be tempted	Δεν θέλω να πέσεις στον πειρασμό του
I'm not talking about a church or a chapel	Δεν μιλάω για εκκλησία ή παρεκκλήσι
I just do not have time	Απλώς δεν έχω χρόνο
I want you to forget all this	Θέλω να τα ξεχάσεις όλα αυτά
A real country boy still	Ένα πραγματικό επαρχιακό αγόρι ακόμα
I smile at him and he responds	Του χαμογελάω και εκείνος ανταποκρίνεται
A tragedy for me and my family	Μια τραγωδία για μένα και την οικογένειά μου
I may not be so aggressive with link building	Μπορεί να μην είμαι τόσο επιθετικός με το link building
I dry myself and go to my room	Στεγνώνομαι και μπαίνω στο δωμάτιό μου
I filled it and softened it immediately	Το γέμισα και το ήπια αμέσως
I'm back fast	Γυρίζω γρήγορα
I never heard from her until after her death	Ούτε την άκουσα ποτέ, παρά μόνο μετά τον θάνατό της
A drop-down menu will appear	Θα εμφανιστεί ένα αναπτυσσόμενο μενού
I'm just the driver	Είμαι απλώς ο οδηγός
I feel the wet heat everywhere	Νιώθω την υγρή ζέστη παντού
I know that time is precious	Ξέρω ότι ο χρόνος είναι πολύτιμος
I turned to the window and looked outside	Γύρισα προς το παράθυρο και κοίταξα έξω
I could fight with anyone	Θα μπορούσα να παλέψω με οποιονδήποτε
I just started running the program	Μόλις αρχίζω να τρέχω το πρόγραμμα
I would not change it	Δεν θα το άλλαζα
I did not want to hear his answer	Δεν ήθελα να ακούσω την απάντησή του
I have to go to school	Πρέπει να πάω στο σχολείο
I spent a lot of time writing these letters	Ξόδεψα πολύ χρόνο γράφοντας αυτά τα γράμματα
The women escaped bodily harm	Οι γυναίκες διέφυγαν σωματική βλάβη
I would be the worst husband	Θα ήμουν ο χειρότερος σύζυγος
And we will prove this beyond any reasonable doubt	Και αυτό θα το αποδείξουμε πέρα ​​από κάθε εύλογη αμφιβολία
I feel my arms wrapped around my neck	Νιώθω τα χέρια να τυλίγονται γύρω από το λαιμό μου
I did not go closer	Δεν πήγα πιο κοντά
Living conditions remained bleak	Οι συνθήκες διαβίωσης παρέμειναν ζοφερές
I think our execution is approaching	Νομίζω ότι η εκτέλεσή μας πλησιάζει
I never learned his name	Δεν έμαθα ποτέ το όνομά του
I just thought it would be fun	Απλώς σκέφτηκα ότι θα ήταν διασκεδαστικό
I did not want to fight it anymore	Δεν ήθελα να το παλέψω άλλο
I spend a second in awe of her bravery	Περνάω ένα δευτερόλεπτο με δέος για τη γενναιότητά της
I like to be prepared for a valet	Μου αρέσει να είμαι προετοιμασμένος για έναν παρκαδόρο
I live with the same bliss	Ζω με την ίδια ευδαιμονία
I think that means connected, and that would make sense	Νομίζω ότι σημαίνει συνδεδεμένο, και αυτό θα ήταν λογικό
I told you before	Σου το είπα πριν
I have begun to think that he may not believe me	Έχω αρχίσει να σκέφτομαι ότι μπορεί να μην με πιστεύει
Little is known about his behavior	Λίγα είναι γνωστά για τη συμπεριφορά του
I just want him out of my life	Απλώς τον θέλω να φύγει από τη ζωή μου
I was never for sleep	Δεν ήμουν ποτέ για ύπνο
I will not reconcile my own feelings	Δεν θα συμβιβάσω τα δικά μου συναισθήματα
I looked at her face and she looked at mine	Κοίταξα το πρόσωπό της και εκείνη το δικό μου
Live fish are usually eaten by the head	Τα ζωντανά ψάρια τρώγονται συνήθως από το κεφάλι
A silence prevailed between them	Μια σιωπή επικράτησε ανάμεσά τους
I need to know why you will not see me	Πρέπει να ξέρω γιατί δεν θα με δεις
I just noticed this dramatic absence	Μόλις παρατήρησα αυτή τη δραματική απουσία
I began to observe him with interest	Άρχισα να τον παρατηρώ με ενδιαφέρον
I felt rain on my face	Ένιωσα βροχή στο πρόσωπό μου
I deliberately keep the delivery slow and include long breaks	Διατηρώ σκόπιμα την παράδοση αργή και συμπεριλαμβάνω μεγάλα διαλείμματα
I remained calm and heard the voice	Έμεινα ψύχραιμος και άκουσα και τη φωνή
I could not say another word	Δεν θα μπορούσα να πω άλλη λέξη
I looked at the note again	Κοίταξα ξανά το σημείωμα
I let the wall win	Άφησα τον τοίχο να κερδίσει
I just want to find justice for him	Θέλω απλώς να του βρω δικαιοσύνη
I always want to comfort you	Θέλω να σε παρηγορώ πάντα
I thought of all the people we had helped	Σκέφτηκα όλα τα άτομα που είχαμε βοηθήσει
I have to try to achieve that	Πρέπει να προσπαθήσω να το πετύχω
I started walking over them	Άρχισα να περπατάω από πάνω τους
A hole in the muddy hole began to form	Μια τρύπα μέσα στη λασπωμένη τρύπα άρχισε να σχηματίζεται
I thought she was dead	Νόμιζα ότι ήταν νεκρή
I chose to work alone	Επέλεξα να δουλέψω μόνος μου
I wear a pair of small brown heels with him	Μαζί του φοράω ένα ζευγάρι καφέ μικρές γόβες
I guess he will not return	Υποθέτω ότι δεν θα επιστρέψει
I did not expect to talk to him	Δεν περίμενα να του μιλήσω
I followed you to the door and heard you outside	Σε ακολούθησα μέχρι την πόρτα και άκουσα έξω
I ignore him and easily break his handle	Τον αγνοώ και σπάω εύκολα τη λαβή του
I had seen it before and recently	Το είχα δει πριν και πρόσφατα
I developed mixed feelings for this guy	Ανέπτυξα ανάμεικτα συναισθήματα για αυτόν τον τύπο
I know we are close to finding the truth	Ξέρω ότι είμαστε κοντά στο να βρούμε την αλήθεια
I did not have a physical body, for one	Δεν είχα φυσικό σώμα, για ένα
I gave it my all	Τα έδωσα όλα
I was the only one left	Ήμουν ο μόνος που είχα μείνει
I want to see more though	Θέλω να δω περισσότερα όμως
I felt upset, useless and beyond depression	Ένιωθα αναστατωμένος, άχρηστος και πέρα ​​από κατάθλιψη
I thanked her and invited her inside	Την ευχαρίστησα και την κάλεσα μέσα
I hate shopping for food	Μισώ τα ψώνια για φαγητό
A smile came to her face	Ένα χαμόγελο ήρθε στο πρόσωπό της
I returned to my fruit	Επέστρεψα στα φρούτα μου
I will deal with this issue myself	Θα ασχοληθώ μόνος μου με αυτό το θέμα
I did not choose that either	Ούτε αυτό επέλεξα
I have a video, write back	Έχω βίντεο, γράψε πίσω
Robbery and violence were commonplace	Η ληστεία και η βία ήταν σύνηθες φαινόμενο
I guess that hurts me or something	Υποθέτω ότι αυτό με κάνει κακό ή κάτι τέτοιο
I wish you good luck in losing weight	Σου εύχομαι καλή τύχη στο αδυνάτισμα
I could clearly hear his panting	Άκουγα καθαρά το λαχάνιασμα του
I want to thank you for your kindness	Θέλω να σας ευχαριστήσω για την καλοσύνη σας
They are not going to listen to me	Δεν πρόκειται να με ακούσουν
I will announce it myself	Θα το ανακοινώσω μόνος μου
I did, I enter the room	Το έκανα, μπαίνω στο δωμάτιο
This was probably because he liked the producer	Αυτό ήταν μάλλον επειδή του άρεσε ο παραγωγός
I quickly checked my bank account	Έλεγξα γρήγορα τον τραπεζικό μου λογαριασμό
I want to touch the earth	Θέλω να αγγίξω τη γη
A rush of women followed	Ακολούθησε ορμή γυναικών
I see what you wear at work	Βλέπω τι φοράς στη δουλειά
I can not imagine my life without you	Δεν μπορώ να φανταστώ τη ζωή μου χωρίς εσένα
I was looking forward, looking at nothing, really	Ήμουν στραμμένος προς τα εμπρός, χωρίς να κοιτάζω τίποτα, πραγματικά
I accept electronic payment for all worn items	Δέχομαι ηλεκτρονική πληρωμή για όλα τα φθαρμένα αντικείμενα
I knew this look very well	Το ήξερα πολύ καλά αυτό το βλέμμα
I wanted to get some ice cream after church	Ήθελα να πάρω ένα παγωτό μετά την εκκλησία
I passed my written exam	Πέρασα τη γραπτή μου εξέταση
Hill refused to accept the terms offered	Ο Χιλ αρνήθηκε να αποδεχτεί τους όρους που προσφέρθηκαν
A small piece of glass had stuck to my skin	Ένα μικρό κομμάτι γυαλιού είχε κολλήσει στο δέρμα μου
I know he is not part of this conspiracy	Ξέρω ότι δεν είναι μέρος αυτής της συνωμοσίας
A fortune is like a beautiful woman	Μια περιουσία είναι σαν μια όμορφη γυναίκα
I enjoy more but not this whole album	Απολαμβάνω περισσότερο αλλά όχι όλο αυτό το άλμπουμ
I also want you to study this	Θέλω επίσης να το μελετήσετε αυτό
I will die riding like that	Θα πεθάνω ιππεύοντας έτσι
I found the food delicious and I will eat there again	Βρήκα το φαγητό νόστιμο και θα φάω ξανά εκεί
I'm done with tonight	Τελείωσα με αυτό το βράδυ
I was in sixth grade then	Τότε ήμουν στην έκτη δημοτικού
I did not notice a single person nearby	Δεν παρατήρησα ούτε ένα άτομο κοντά
I did not take a lax approach	Δεν έκανα μια χαλαρή προσέγγιση
I did not blame him for being disappointed	Δεν τον κατηγόρησα που απογοητεύτηκε
I push it with all my might	Το πιέζω με όλη μου τη δύναμη
I want to be at home, near you	Θέλω να είμαι στο σπίτι, κοντά σου
I could not care what everyone thought	Δεν μπορούσα να με νοιάζει τι σκέφτονταν όλοι
I tell him it was very boring	Του λέω ότι ήταν πολύ βαρετό
I will not speak today	Δεν θα μιλήσω σήμερα
I expect you will be very busy tomorrow	Περιμένω ότι θα είσαι πολύ απασχολημένος αύριο
I heard the sound of a switch flying	Άκουσα τον ήχο ενός διακόπτη να πετάγεται
I offer him the third	Του προσφέρω το τρίτο
I want you to be my friend too	Θέλω να γίνεις και φίλος μου
I could not throw it at you either	Δεν θα μπορούσα να το ρίξω και σε σένα
The only season left is winter	Η μόνη εποχή που απομένει είναι ο χειμώνας
I could hear what you were saying	Μπορούσα να ακούσω τι έλεγες
I was bored at school	Βαριόμουν στο σχολείο
No saint is known by name	Κανένας άγιος δεν είναι γνωστός με το όνομα
I also bought their blue film	Αγόρασα και την μπλε ταινία τους
I really do not know what to do	Πραγματικά δεν ξέρω τι να κάνω
I did not recognize him either	Ούτε εγώ τον αναγνώρισα
I did not betray my country	Δεν πρόδωσα τη χώρα μου
I like nice things and I like to be spoiled	Μου αρέσουν τα ωραία πράγματα και μου αρέσει να με κακομαθαίνουν
I'm just carrying out orders, he thought	Απλώς εκτελώ τις εντολές, σκέφτηκε
I fall, but in front and inside	Πέφτω, αλλά μπροστά και μέσα
A barrel with tennis balls	Ένα βαρέλι με μπάλες του τένις
I had to do it all together	Έπρεπε να τα φτιάξω όλα μαζί
I must be angry with you now	Πρέπει να είμαι θυμωμένος μαζί σου τώρα
I will never let you drown	Δεν θα σε αφήσω ποτέ να πνιγείς
I will never leave that	Δεν θα το αφήσω ποτέ αυτό
I have said it before	Το έχω ξαναπεί
I will cook for you even if you want	Θα σου μαγειρέψω ακόμη και αν θέλεις
I need my chairs now	Χρειάζομαι τις καρέκλες μου τώρα
But I can arrange it with my sister	Μπορεί όμως να τον τακτοποιήσω με την αδερφή μου
I wrote a detailed list of their routine	Έγραψα μια λεπτομερή λίστα της ρουτίνας τους
I just wanted to feel comfortable in my own skin	Ήθελα απλώς να νιώθω άνετα στο δικό μου δέρμα
I remind myself that this is just a temporary fix	Υπενθυμίζω στον εαυτό μου ότι αυτό είναι απλώς μια προσωρινή διόρθωση
I can not go on like this anymore	Δεν μπορώ να συνεχίσω άλλο έτσι
I was in too much shock to be relieved	Ήμουν σε πολύ μεγάλο σοκ για να ανακουφιστώ
I know he will understand	Ξέρω ότι θα καταλάβει
A man stood next to her	Ένας άντρας στάθηκε δίπλα της
I'm the one who got up	Είμαι αυτός που σηκώθηκε
I could not get out the door faster	Δεν μπορούσα να βγω από την πόρτα πιο γρήγορα
I have marched whole armies in battle	Έχω βαδίσει ολόκληρους στρατούς στη μάχη
These four stages are combined to form a level	Αυτά τα τέσσερα στάδια συνδυάζονται για να σχηματίσουν ένα επίπεδο
I do not know where my special one is	Δεν ξέρω πού είναι το ξεχωριστό μου
The treasures of my youth are buried here	Οι θησαυροί της νιότης μου είναι θαμμένοι εδώ
I hold both rings in the palm of my hand	Κρατώ και τα δύο δαχτυλίδια στην παλάμη του χεριού μου
I saw his lips tighten in a hard line	Είδα τα χείλη του να σφίγγονται σε μια σκληρή γραμμή
I have already made my choice	Έκανα ήδη την επιλογή μου
I guess it was very high	Υποθέτω ότι ήταν πολύ ψηλά
I had many reasons to say yes	Είχα πολλούς λόγους για να πω ναι
I think he shows respect	Νομίζω ότι δείχνει σεβασμό
I knew exactly how he felt	Ήξερα ακριβώς πώς ένιωθε
I suspect it will be yours in a few days	Υποψιάζομαι ότι θα γίνει και το δικό σου σε λίγες μέρες
I fell on the couch	Έπεσα στον καναπέ
I'll need money to pay for the food soon	Θα χρειαστώ χρήματα για να πληρώσω το φαγητό σύντομα
I could stop it from flowing	Θα μπορούσα να το σταματήσω να ρέει
I was taken to the hospital by helicopter	Με μετέφεραν στο νοσοκομείο με ελικόπτερο
I burst out laughing	Ξέσπασα σε γέλια
I just want things to be the same	Απλώς θέλω τα πράγματα να είναι όπως πριν
I feel anxious and sick	Νιώθω ανήσυχος και άρρωστος
I was not able to examine the original case	Δεν κατάφερα να εξετάσω την αρχική υπόθεση
I did not touch the fish	Δεν άγγιξα το ψάρι
Rice fields can be seen in the valley	Στην κοιλάδα φαίνονται ορυζώνες
I mean, really, it is	Εννοώ, πραγματικά, είναι
I appreciate everything you did for me	Εκτιμώ όλα όσα έκανες για μένα
I am very grateful to both of you	Είμαι πολύ ευγνώμων και στους δύο
I can not believe what you just did for me	Δεν μπορώ να πιστέψω αυτό που μόλις έκανες για μένα
I could highly recommend this company	Θα μπορούσα να συστήσω εξαιρετικά αυτήν την εταιρεία
I can not say that now	Δεν μπορώ να το πω αυτό τώρα
I can not remember any of this	Δεν μπορώ να θυμηθώ τίποτα από αυτό
I'm in a crisis	Είμαι σε σημείο κρίσης
A slight frown pulled on his lips	Ένα ελαφρύ συνοφρύωμα τράβηξε τα χείλη του
A raging rage tore him apart	Ένας λυσσασμένος θυμός τον έσκισε ξαφνικά
I told them some things they did not know	Τους είπα κάποια πράγματα που δεν ήξεραν
I feel it somewhere deep inside me	Το νιώθω κάπου βαθιά μέσα μου
I did not hear much from her while she was missing	Δεν άκουσα πολλά από αυτήν όσο έλειπε
The couple would divorce shortly after the wedding	Το ζευγάρι θα χώριζε λίγο μετά τον γάμο
I immediately chose mine	Επέλεξα αμέσως το δικό μου
I did a quick scan of the surrounding area	Έκανα μια γρήγορη σάρωση της γύρω περιοχής
I can not take it out	Δεν μπορώ να τον βγάλω
I was not happy with the genealogical aspect of the comparison	Δεν έμεινα ευχαριστημένος από τη γενεαλογική πτυχή της σύγκρισης
I made the decision to try to wake myself up	Πήρα την απόφαση να προσπαθήσω να ξυπνήσω τον εαυτό μου
I started taking it again and it left	Άρχισα να το παίρνω ξανά και έφυγε
I rush towards him, with his arms open and waiting	Ορμάω προς το μέρος του, με τα χέρια του ανοιχτά και περιμένοντας
I want to invest in a property there	Θέλω να επενδύσω σε ένα κτήμα εκεί
I watch her eyes carefully	Παρατηρώ προσεκτικά τα μάτια της
A dream can not fill the belly	Ένα όνειρο δεν μπορεί να γεμίσει την κοιλιά
I hope you found them useful	Ελπίζω να τα βρήκατε χρήσιμα
I wanted to keep kissing him	Ήθελα να συνεχίσω να τον φιλάω
I was just eighteen and it was easy to manipulate	Είχα μόλις κλείσει τα δεκαοκτώ και ήταν εύκολο να χειραγωγήσω
A young girl ran quickly to his side	Ένα νεαρό κορίτσι έτρεξε γρήγορα στο πλευρό του
I took out my diary	Έβγαλα το ημερολόγιο μου
I wipe this pain now	Σκουπίζω αυτόν τον πόνο τώρα
I even had an invitation	Είχα μάλιστα και πρόσκληση
I could not move or breathe	Δεν μπορούσα να κινηθώ ή να αναπνεύσω
I saw you at that table, beaten and broken	Σε είδα σε εκείνο το τραπέζι, χτυπημένο και σπασμένο
I want a piece of it	Θέλω ένα κομμάτι από αυτό
I had become very special to them	Είχα γίνει πολύ ξεχωριστός για αυτούς
I was hoping you would like to work with me	Ήλπιζα ότι θα ήθελες να συνεργαστείς μαζί μου
I wonder if he knew we were going to leave	Αναρωτιέμαι αν ήξερε ότι θα σκεφτόμασταν να φύγουμε
I really like to know where we are	Μου αρέσει πολύ να ξέρω πού βρισκόμαστε
I did not know what else to do but keep it	Δεν ήξερα τι άλλο να κάνω από το να την κρατήσω
A roof is a prison waiting to happen, he felt	Μια στέγη είναι μια φυλακή που περιμένει να συμβεί, ένιωσε
I can still fix it	Μπορώ ακόμα να το διορθώσω
I do not have a favorite field of photography	Δεν έχω αγαπημένο τομέα της φωτογραφίας
I hoped she would not mind calling so late	Ήλπιζα ότι δεν θα την πείραζε να τηλεφωνήσω τόσο αργά
I wonder who this young girl is	Αναρωτιέμαι ποιο είναι αυτό το νέο κορίτσι
I can see all their faces	Μπορώ να δω όλα τα πρόσωπά τους
I liked that his name means warrior	Μου άρεσε που το όνομά του σημαίνει πολεμιστής
I closed my eyes and enjoyed the moment	Έκλεισα τα μάτια μου και απόλαυσα τη στιγμή
I have to have them close	Πρέπει να τα έχω κοντά
I belong to something as big as this earth	Ανήκω σε κάτι τόσο μεγάλο όσο αυτή η γη
I need a break from life	Χρειάζομαι ένα διάλειμμα από τη ζωή
I need your help	Χρειάζομαι να με βοηθήσεις
I could not pull her out	Δεν μπορούσα να την τραβήξω έξω
I always pray for you	Πάντα προσεύχομαι για σένα
I counted on my fingers	Μέτρησα στα δάχτυλά μου
He also had offensive ability	Είχε και επιθετική ικανότητα
Obviously, a pet in search	Προφανώς, ένα κατοικίδιο στην αναζήτηση
I have to be with you	Πρέπει να είμαι μαζί σου
I need a mobile site	Χρειάζομαι έναν ιστότοπο για κινητά
I had become a challenge	Είχα γίνει πρόκληση
I would not think he was so kind	Δεν θα πίστευα ότι ήταν τόσο ευγενικός
I turn and lift my nose in the air	Γυρίζω και σηκώνω τη μύτη μου στον αέρα
Production was suspended for five weeks	Η παραγωγή ανεστάλη για πέντε εβδομάδες
Bell took on the role of producer and director	Ο Μπελ ανέλαβε παραγωγός και σκηνοθέτης
They really embrace ideas	Αγκαλιάζουν πραγματικά τις ιδέες
I checked the diary and gasped	Τσέκαρα το ημερολόγιο και λαχάνιασα
I want to go there too	Θέλω να πάω κι εγώ εκεί
I always wanted to know more	Πάντα ήθελα να μάθω περισσότερα
There was a knock on the door	Ένα χτύπημα ακούστηκε στην πόρτα
I mean, no one is here	Εννοώ, κανείς δεν είναι εδώ
I have helped people all my life	Έχω βοηθήσει ανθρώπους σε όλη μου τη ζωή
Five important narratives of the occasion survive	Πέντε σημαντικές αφηγήσεις της περίστασης σώζονται
I work in great depths	Δουλεύω σε μεγάλα βάθη
I lay down next to him and we cried	Ξάπλωσα δίπλα του και κλάψαμε
I can not explain it, but you do	Δεν μπορώ να το εξηγήσω, αλλά εσύ το κάνεις
I gave you your first communion	Σου έδωσα την πρώτη σου κοινωνία
I remember one day there was a military parade	Θυμάμαι μια μέρα έγινε στρατιωτική παρέλαση
I prefer to talk about work in general	Προτιμώ να μιλάω για τη δουλειά γενικά
I need at least a quarter of a week for variety	Χρειάζομαι μια τέταρτη εβδομάδα τουλάχιστον για ποικιλία
I really wanted to go with him	Πραγματικά ήθελα να πάω μαζί του
I never complained that I put his job above anything else	Δεν παραπονέθηκα ποτέ που έβαλα τη δουλειά του πάνω από οτιδήποτε άλλο
I help her in the factory all the time	Τη βοηθάω στο εργοστάσιο όλη την ώρα
I remember lifting him in my arms	Θυμάμαι ότι τον σήκωσα στην αγκαλιά μου
An image of a woman appears, a very beautiful woman	Εμφανίζεται μια εικόνα γυναίκας, μια πολύ όμορφη γυναίκα
I was too scared to trust anyone	Φοβόμουν πάρα πολύ να εμπιστευτώ κανέναν
I have one	Έχω στην κατοχή μου ένα
I poured more water on the grass	Έριξα περισσότερο νερό στο γρασίδι
I rode him myself a few times	Τον καβάλησα ο ίδιος μερικές φορές
I opened the wooden front door	Άνοιξα την ξύλινη μπροστινή πόρτα
I go into the bathroom and push him out	Μπαίνω στο μπάνιο και τον σπρώχνω έξω
I will see it in love	Θα το δω ερωτευμένος
I want you to arm yourself with these power bands	Θέλω να οπλιστείς με αυτές τις μπάντες δύναμης
Then he started planning for college	Τότε άρχισε να σχεδιάζει για το κολέγιο
I have better plans for you	Έχω καλύτερα σχέδια για σένα
I felt my lungs dilate under his open arm	Ένιωσα τους πνεύμονές μου να διαστέλλονται κάτω από το ανοιχτό του χέρι
I feel like it hurts baby	Νιώθω ότι πονάς μωρό μου
I saw a spark of recognition passing through its features	Είδα μια σπίθα αναγνώρισης να περνάει από τα χαρακτηριστικά της
I will focus only on its basic premise	Θα επικεντρωθώ μόνο στη βασική της υπόθεση
I did not know then how to defend myself	Τότε δεν ήξερα πώς να υπερασπιστώ τον εαυτό μου
I doubt things will ever make sense	Αμφιβάλλω ότι τα πράγματα θα έχουν ποτέ νόημα
A huge sigh escaped me	Ένας τεράστιος αναστεναγμός μου ξέφυγε
I can think of nothing but you	Δεν μπορώ να σκεφτώ τίποτα άλλο εκτός από εσένα
I just know it would never hurt you	Ξέρω απλώς ότι δεν θα σε έκανε ποτέ κακό
I do not have much to justify myself	Δεν έχω πολλά να δικαιολογήσω τον εαυτό μου
I decided the girl had it better	Αποφάσισα ότι το κορίτσι το είχε καλύτερα
I make the decision to lie	Παίρνω την απόφαση να πω ψέματα
I almost heard him shrug his shoulders	Σχεδόν τον άκουσα να ανασηκώνει τους ώμους
I had decided	Είχα αποφασίσει
I just did not expect him to leave so much	Απλώς δεν περίμενα να φύγει τόσο πολύ
I got out of the car near the freight yards	Κατέβηκα από το αυτοκίνητο κοντά στα ναυπηγεία εμπορευμάτων
I just had to get better	Έπρεπε απλώς να γίνω καλύτερος
I remembered how it was	Θυμήθηκα πώς ήταν
I'll not waste your time here	Δεν πρόκειται να χάσω τον χρόνο σας εδώ
I did not want another baby	Δεν ήθελα άλλο μωρό
I was in it for hours	Ήμουν σε αυτό για ώρες
I have to give you some final instructions	Πρέπει να σας δώσω μερικές τελικές οδηγίες
I never think of you	Δεν σε σκέφτομαι ποτέ
I have always liked machines	Πάντα μου άρεσαν τα μηχανήματα
I had become unnecessary luggage	Είχα γίνει περιττές αποσκευές
I have always liked the smell of this land	Πάντα μου άρεσε η μυρωδιά αυτής της γης
I went and picked up his shirt	Πήγα και σήκωσα το πουκάμισό του
I was beaten very well	Με χτύπησαν πολύ καλά
I am having a great time	Περνάω πολύ καλά
I keep them moving almost all the time	Τα κρατάω σε κίνηση σχεδόν όλη την ώρα
I saved my sister from the same fate	Από την ίδια μοίρα έσωζα την αδερφή μου
I saw your pain earlier	Είδα τον πόνο σου νωρίτερα
A force that you must finally follow	Μια δύναμη που πρέπει τελικά να ακολουθήσεις
I wanted to leave as soon as possible	Ήθελα να φύγω το συντομότερο δυνατό
I had never seen an adult man naked	Δεν είχα ξαναδεί έναν ενήλικο άντρα γυμνό
I felt a little bad about the whole thing	Ένιωσα λίγο άσχημα για το όλο θέμα
I see that you tried	Βλέπω ότι προσπάθησες
I swear nothing would go wrong	Ορκίζομαι ότι τίποτα δεν θα πήγαινε άσχημα
I told him we would be back immediately	Του είπα ότι θα επιστρέψουμε αμέσως
A breeze entered through an opening in the castle wall	Ένα αεράκι μπήκε από ένα άνοιγμα στο τείχος του κάστρου
I can see everything much more clearly	Μπορώ να τα δω όλα πολύ πιο καθαρά
Some things can come out of this	Μερικά πράγματα μπορεί να προκύψουν από αυτό
I would like to keep it that way	Θα ήθελα να το κρατήσω έτσι
I think you will be safe enough to get him there	Νομίζω ότι θα είσαι αρκετά ασφαλής να τον πάρεις εκεί
I was dripping wet again	Έσταζα πάλι βρεγμένη
I want to hear your story	Θέλω να ακούσω την ιστορία σου
I got nervous waiting and decided to keep moving	Έγινα νευρικός περιμένοντας και αποφάσισα να συνεχίσω να κινούμαι
I found two documents in the literature on use	Βρήκα δύο έγγραφα στη βιβλιογραφία σχετικά με τη χρήση
I tried to pull back, but it held tight	Προσπάθησα να κάνω πίσω, αλλά κρατήθηκε σφιχτά
I could see her picking it up in her head	Την έβλεπα να το μαζεύει στο κεφάλι της
I just need a place to stay	Χρειάζομαι μόνο μέρος για να μείνω
I am the guardian of my fathers and the creator of my brothers	Είμαι φύλακας των πατέρων μου και δημιουργός των αδελφών μου
I could not see it coming	Δεν μπορούσα να το δω να έρχεται
I have to sleep, I have to dream	Πρέπει να κοιμάμαι, να ονειρεύομαι
I will keep you informed	Θα σε κρατήσω ενήμερο
I wonder if she ever regretted her decision	Αναρωτιέμαι αν μετάνιωσε ποτέ την απόφασή της
I know his every move before he does it	Ξέρω κάθε του κίνηση πριν το κάνει
I like meeting new people	Μου αρέσει να γνωρίζω νέους ανθρώπους
I started without you	Ξεκίνησα χωρίς εσένα
A farmer must wonder why he became a farmer	Ένας αγρότης πρέπει να αναρωτηθεί γιατί έγινε αγρότης
I would never cry in front of them	Δεν θα έκλαψα ποτέ μπροστά τους
I guess they are trying to get one now	Υποθέτω ότι προσπαθούν να πάρουν ένα τώρα
I shake with my three middle fingers	Κουνώ με τα τρία μεσαία δάχτυλά μου
I was actually thinking of getting the job	Στην πραγματικότητα σκεφτόμουν να πάρω τη δουλειά
I definitely need someone like you	Σίγουρα χρειάζομαι κάποιον σαν εσένα
I really hoped he would forgive me	Ήλπιζα πραγματικά ότι θα με συγχωρούσε
I will never have a father again	Δεν θα έχω ποτέ ξανά πατέρα
I recorded the second part, but I have not seen it yet	Ηχογράφησα το δεύτερο μέρος, αλλά δεν το έχω δει ακόμα
A band was coming out of the arena	Μια μπάντα έβγαινε από την αρένα
I was somewhere far away in the forest	Ήμουν κάπου μακριά στο δάσος
I just found verse sixteen	Μόλις έβρισκα τον στίχο δέκατο έκτο
I highly recommend you read it	Συνιστώ ανεπιφύλακτα να το διαβάσετε
I call it your natural swing	Το ονομάζω τη φυσική σου ταλάντευση
A few moments later someone hit	Λίγες στιγμές αργότερα κάποιος χτύπησε
I had a pig collection in high school	Είχα μια συλλογή χοίρων στο γυμνάσιο
I use a photo for my cover	Χρησιμοποιώ φωτογραφία για το εξώφυλλό μου
I said what do you mean there is no chicken	Είπα τι εννοείς δεν υπάρχει κοτόπουλο
I never learned the reason	Ποτέ δεν έμαθα τον λόγο
I stopped abruptly and then turned	Σταμάτησα απότομα και μετά γύρισα
I should have known that nothing would come of it	Έπρεπε να ξέρω ότι τίποτα δεν θα προέκυπτε από αυτό
I just did not feel safe and secure with them	Απλώς δεν ένιωθα ασφάλεια και ασφάλεια μαζί τους
I had behaved quite pathetically	Είχα συμπεριφερθεί αρκετά αξιολύπητα
I did not want to see details	Δεν ήθελα να δω λεπτομέρειες
I turn back to the man abruptly, without trying	Γυρίζω πίσω στον άνθρωπο απότομα, χωρίς να προσπαθήσω
I did not know he was our customer	Δεν ήξερα ότι ήταν πελάτης μας
I did not want to drink it	Δεν ήθελα να το πιω
I was in ninth grade	Ήμουν στην ένατη δημοτικού
A lantern illuminated the far corner of the booth	Ένα φανάρι φώτιζε την μακρινή γωνία του θαλάμου
I have never been so happy to see the mall	Ποτέ δεν ήμουν τόσο χαρούμενος που είδα το εμπορικό κέντρο
I saw trees, many trees	Είδα δέντρα, πολλά δέντρα
I stood up and walked to the door	Στάθηκα και προχώρησα προς την πόρτα
These measures were also rejected	Τα μέτρα αυτά επίσης απορρίφθηκαν
I look at the papers, nothing stood out to me	Κοιτάζω τα χαρτιά, τίποτα δεν μου ξεχώρισε
I'm not even a very good witch	Δεν είμαι καν πολύ καλή μάγισσα
I am afraid that my power is very good	Φοβάμαι ότι η εξουσία μου είναι πολύ καλή
I see her face and I remember it	Βλέπω το πρόσωπό της και το απομνημονεύω
I returned to the box office shocked	Επέστρεψα στο ταμείο σοκαρισμένος
I tried to put a name to the face	Προσπάθησα να βάλω ένα όνομα με το πρόσωπο
A combination of two of the above	Ένας συνδυασμός δύο από περισσότερα από τα παραπάνω
But I did not mean it	Δεν το εννοούσα όμως
I only had a few weeks until graduation	Είχα μόνο λίγες εβδομάδες μέχρι την αποφοίτηση
I would definitely miss the food more	Σίγουρα θα μου έλειπε περισσότερο το φαγητό
The new expansion was completed c	Η νέα επέκταση ολοκληρώθηκε γ
I have lost the words	Έχω χάσει τα λόγια
I went in and looked at the bed	Μπήκα μέσα και κοίταξα το κρεβάτι
I looked around but there was no staircase around	Κοίταξα τριγύρω αλλά δεν υπήρχε σκάλα τριγύρω
I opened my mouth to scream	Άνοιξα το στόμα μου να ουρλιάξω
I myself would have shed a tear at your death	Εγώ ο ίδιος θα είχα ρίξει ένα δάκρυ στο θάνατο σου
I'm interested in entering your details	Ενδιαφέρομαι να καταχωρήσω τα στοιχεία σας
I can not stress this too much	Δεν μπορώ να το τονίσω υπερβολικά αυτό
I could not control my initial thoughts	Δεν μπορούσα να ελέγξω τις αρχικές μου σκέψεις
It seemed strange to me no one answered	Μου φάνηκε παράξενο κανείς δεν απάντησε
A porter was walking in the yard	Ένας αχθοφόρος περπατούσε στην αυλή
But I am approaching	Πλησιάζω όμως
I jumped to the sound	Πήδηξα στον ήχο
I wish you could see that	Μακάρι να μπορούσατε να το δείτε αυτό
I mean their own baby	Εννοώ ένα δικό τους μωρό
I soon got an interview for a butler position	Σύντομα πήρα μια συνέντευξη για μια θέση μπάτλερ
I should be safe now	Θα έπρεπε να είμαι ασφαλής τώρα
I stopped and put on the spare	Σταμάτησα και φόρεσα το εφεδρικό
I had never used it before	Δεν το είχα χρησιμοποιήσει ποτέ μέχρι τώρα
I never took anything from you	Δεν σου πήρα ποτέ τίποτα
I like being in love with her	Μου αρέσει να είμαι ερωτευμένος μαζί της
I will still leave if you want that	Θα φύγω ακόμα αν αυτό θέλεις
A white cloud blew around her and disappeared	Ένα λευκό σύννεφο φύσηξε γύρω της και εξαφανίστηκε
I am with you in any case	Είμαι μαζί σου σε κάθε περίπτωση
I do not deserve such a great honor	Δεν είμαι άξιος μιας τόσο μεγάλης τιμής
A cold to make sure he wakes up	Ένα κρύο για να βεβαιωθεί ότι θα ξυπνήσει
I could not see anyone or anything unusual	Δεν μπορούσα να δω κανέναν ή τίποτα ασυνήθιστο
I am not used to this art of conversation	Δεν έχω συνηθίσει αυτή την τέχνη της συζήτησης
A life full of energy	Μια ζωή γεμάτη ενέργεια
It was so vulgar but so much fun	Ήταν τόσο χυδαίο αλλά τόσο διασκεδαστικό
I want every ship available on the way	Θέλω κάθε διαθέσιμο πλοίο καθ' οδόν
It would not hurt anyone	Δεν θα έβλαπτε κανέναν σας
I doubt he would like to visit	Αμφιβάλλω ότι θα ήθελε να επισκεφθεί
I could not call anyone because he hid my phone	Δεν μπορούσα να καλέσω κανέναν γιατί έκρυψε το τηλέφωνό μου
I could not be more proud of my family	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο περήφανος για την οικογένειά μου
I had to love myself and appreciate my life	Έπρεπε να αγαπήσω τον εαυτό μου και να εκτιμήσω τη ζωή μου
I want to scream, shout and cry	Θέλω να ουρλιάξω, να φωνάξω και να κλάψω
I can not be your absolute inspiration	Δεν μπορώ να είμαι η απόλυτη έμπνευσή σου
I tell her it's an urgent phone call	Της λέω ότι είναι επείγον τηλεφώνημα
I could already have the music box	Θα μπορούσα ήδη να έχω στην κατοχή μου το μουσικό κουτί
A source is provided for each of the materials	Παρέχεται μια πηγή για καθένα από τα υλικά
I told her some clear truths	Της είπα μερικές ξεκάθαρες αλήθειες
I bit the bread, which tasted like heaven	Δάγκωσα το ψωμί, που είχε παραδεισένια γεύση
I know he's out here	Ξέρω ότι είναι εδώ έξω
I think it must have been a big area	Νομίζω ότι πρέπει να ήταν μια μεγάλη περιοχή
I had to be ready	Έπρεπε να ήμουν έτοιμος
I know it's going to be difficult, but do it	Ξέρω ότι θα είναι δύσκολο, αλλά κάνε αυτό
I really like this catch	Μου αρέσει πραγματικά αυτή η σύλληψη
I will leave for a few days	Θα φύγω για λίγες μέρες
I was standing on top of a mountain	Στεκόμουν στην κορυφή ενός βουνού
I know you probably thought it was my idea	Ξέρω ότι μάλλον νόμιζες ότι ήταν ιδέα μου
The situation in the south was more dangerous	Η κατάσταση στα νότια ήταν πιο επικίνδυνη
I like to paint a bad picture	Μου αρέσει να ζωγραφίζω μια άσχημη εικόνα
The bridge was a difficult target	Η γέφυρα ήταν ένας δύσκολος στόχος
I need to talk to a lawyer	Πρέπει να μιλήσω με δικηγόρο
I put a worm on a hook	Έβαλα ένα σκουλήκι σε ένα γάντζο
I think that is probably true	Νομίζω ότι μάλλον ισχύει
I was ashamed and full of sorrow	Ντρεπόμουν και γέμισα λύπη
Many companies are on strike, not just baseball	Πολλές εταιρείες απεργούν, όχι μόνο το μπέιζμπολ
I look at him, silently asking why he stopped me	Τον κοιτάζω, σιωπηλά ρωτώντας γιατί με σταμάτησε
I was looking forward to starting teaching my students	Ανυπομονούσα να ξεκινήσω τη διδασκαλία των μαθητών μου
The advent of cars soon made a big difference	Ο ερχομός των αυτοκινήτων σύντομα έκανε μεγάλη διαφορά
At night the tower was lit by fairy lights	Το βράδυ ο πύργος φωτιζόταν από νεραϊδοφώτα
I did not return to work	Δεν επέστρεψα στη δουλειά
I told her to help herself	Της είπα να βοηθήσει τον εαυτό της
I started thinking about his family	Άρχισα να σκέφτομαι την οικογένειά του
I did not even know that they did such a thing	Δεν ήξερα καν ότι έκαναν κάτι τέτοιο
I wish you all the best for your new relationship	Σου εύχομαι τα καλύτερα για τη νέα σου σχέση
I could not take it back	Δεν μπορούσα να το πάρω πίσω
I think this is the evolution	Νομίζω ότι αυτή είναι η εξέλιξη
I ended up on a hill in the middle	Κατέληξα σε έναν λόφο στη μέση
I'm looking for my girl	Ψάχνω το κορίτσι μου
I close the door and lean on it panting	Κλείνω την πόρτα και ακουμπάω πάνω της λαχανιάζοντας
I stood there and saw them and did not cry	Στάθηκα εκεί και τους έβλεπα και δεν έκλαψα
We really wanted to be faithful to this experience	Θέλαμε πραγματικά να είμαστε πιστοί σε αυτή την εμπειρία
I checked my phone messages	Έλεγξα τα μηνύματα του τηλεφώνου μου
I wanted to protect you, to keep you safe	Ήθελα να σε προστατέψω, να σε κρατήσω ασφαλή
I had nothing to say	Δεν είχα τίποτα να πω
I let her do the rest	Την άφησα να κάνει τα υπόλοιπα
I could not hold back the laughter	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω τα γέλια
I almost vomited	Κόντεψα να κάνω εμετό
I felt a pain of jealousy	Ένιωσα έναν πόνο ζήλιας
I look forward to more peaceful moments	Ανυπομονώ για πιο ειρηνικές στιγμές
I felt physically ill	Ένιωσα σωματικά άρρωστος
I felt his protection	Ένιωθα την προστασία του
I have always been interested in the literature of crime and war	Πάντα με ενδιέφερε η λογοτεχνία του εγκλήματος και του πολέμου
I had never seen anything like it	Δεν είχα ξαναδεί κάτι σαν αυτήν
A smile sticks to my face	Ένα χαμόγελο κολλάει στο πρόσωπό μου
I wonder if this is true	Αναρωτιέμαι αν αυτό είναι αλήθεια
I went to the door and knocked several times	Πήγα μέχρι την πόρτα και χτύπησα πολλές φορές
I asked him once about a case	Τον ρώτησα μια φορά για μια υπόθεση
I became important to her	Έγινα σημαντικός για εκείνη
I nodded to him with my left hand	Του έγνεψα με το αριστερό μου χέρι
I feel my hair stand on end	Νιώθω τα μαλλιά μου να σηκώνονται
There are no signs warning of fines	Δεν υπάρχουν πινακίδες που να προειδοποιούν για πρόστιμα
I can not think why this happened	Δεν μπορώ να σκεφτώ γιατί συνέβη αυτό
I came freely, of my own free will	Ήρθα ελεύθερα, με τη θέλησή μου
I study how he has tied the shawl	Μελετάω πώς έχει δέσει το σάλι
I had never been to one of these before	Δεν είχα πάει ποτέ σε ένα από αυτά πριν
I did the math to confirm it	Έκανα τα μαθηματικά για να το επιβεβαιώσω
I stopped throwing clothes and turned to look at him	Σταμάτησα να πετάω ρούχα και γύρισα να τον κοιτάξω
I was anxious and eager at the same time	Ήμουν ανήσυχος και πρόθυμος ταυτόχρονα
B pulled the nail file out of his sleeve	Ο Β έβγαλε τη λίμα των νυχιών του από το μανίκι του
I need someone to take care of me	Χρειάζομαι κάποιον να με προσέχει
I have taken them again without any problem	Τα έχω ξαναπάρει χωρίς πρόβλημα
I should have stayed with him	Έπρεπε να είχα μείνει μαζί του
A dark shape shone from below	Ένα σκούρο σχήμα έλαμψε από κάτω
I loved him, but only as a mentor	Τον αγαπούσα, αλλά μόνο ως μέντορα
I still felt exhausted	Ένιωθα ακόμα εξαντλημένος
It took place in hot and dry weather	Πραγματοποιήθηκε σε θερμές και ξηρές καιρικές συνθήκες
I want to follow them now	Θέλω να τους ακολουθήσω τώρα
I no longer felt stupid	Δεν ένιωθα πια ηλίθιος
Out the door after you sign this agreement	Έξω από την πόρτα αφού υπογράψετε αυτήν τη συμφωνία
I did not go to his memorial either	Ούτε στο μνημόσυνό του δεν πήγα
I can give you this help	Μπορώ να σου δώσω αυτή τη βοήθεια
I could crop the photos to show just him	Θα μπορούσα να κόψω τις φωτογραφίες για να δείξω μόνο αυτόν
I thought I would be thrown in jail	Σκεφτόμουν ότι θα με ρίξουν φυλακή
I come from a local church	Κατάγομαι από τοπική εκκλησία
I will miss him with all my heart	Θα μου λείψει με όλη μου την καρδιά
I wonder who the father who was not notified is	Αναρωτιέμαι ποιος είναι ο πατέρας που δεν κοινοποιήθηκε
I was not sure if she was angry or surprised	Δεν ήμουν σίγουρος αν ήταν θυμωμένη ή έκπληκτη
I see too much of the bad side of things	Βλέπω πάρα πολλά από την κακή πλευρά των πραγμάτων
A very ambitious stage mother	Μια πολύ φιλόδοξη σκηνική μητέρα
I doubt he knows, but we will find out	Αμφιβάλλω αν το ξέρει, αλλά θα το μάθουμε
The beginning is the goal	Η αρχή είναι ο στόχος
I already had enough of that in my life	Είχα ήδη αρκετά από αυτό στη ζωή μου
I wanted her hands on me again	Ήθελα τα χέρια της ξανά πάνω μου
I want you to sit here and wait	Θέλω να καθίσεις εδώ και να περιμένεις
I cry, and I wait, and I cry, and I wait	Κλαίω, και περιμένω, και κλαίω, και περιμένω
Our daughter showed her real face to society	Η κόρη μας έδειξε στην κοινωνία το πραγματικό της πρόσωπο
I think his scene was the only one with power	Νομίζω ότι η σκηνή του ήταν η μόνη σκηνή με δύναμη
I really missed this old orange beast	Μου έλειψε πραγματικά αυτό το παλιό πορτοκαλί θηρίο
I was not getting any help there	Δεν έπαιρνα καμία βοήθεια εκεί
I came to rely on your advice and dedication	Έφτασα να βασιστώ στις συμβουλές και την αφοσίωσή σας
The stadium hosts trade and consumer exhibitions	Το στάδιο φιλοξενεί εμπορικές και καταναλωτικές εκθέσεις
I warned you, you know	Σε προειδοποίησα, ξέρεις
I nod in agreement and turn to her	Γνέφω καταφατικά και γυρνάω προς το μέρος της
I will leave and no one will die	Θα φύγω και δεν θα πεθάνει κανείς
I must have sounded good	Πρέπει να ακουγόμουν όμορφα
I could hear movement inside	Άκουγα κίνηση μέσα
I have runs almost every day	Έχω τα τρεξίματα σχεδόν καθημερινά
I will be in character	Θα είμαι στον χαρακτήρα
A white glow in the sky above	Μια λευκή λάμψη στον ουρανό πάνω
I guess it suits the territory	Υποθέτω ότι ταιριάζει με την επικράτεια
I told him for a few weeks	Του είπα για μερικές εβδομάδες
I could not care less	Δεν θα μπορούσα να με νοιάζει λιγότερο
I can help many people	Μπορώ να βοηθήσω πολλούς ανθρώπους
I do not see eye to eye with the world	Δεν βλέπω μάτια με μάτια με τον κόσμο
I just like the end result	Μου αρέσει απλώς το τελικό αποτέλεσμα
A hug has never felt so good	Μια αγκαλιά δεν ένιωθε ποτέ τόσο ωραία
Personally, I like to pretend that injustice gets there	Προσωπικά, μου αρέσει να προσποιούμαι ότι η αδικία φτάνει μέχρι εκεί
I did not see any of them yesterday	Δεν είδα τίποτα από αυτά χθες
I believe the owner was taking orders	Πιστεύω ότι ο ιδιοκτήτης έπαιρνε παραγγελίες
I had left my bag right inside the door	Είχα αφήσει την τσάντα μου ακριβώς μέσα στην πόρτα
A weight lifted from my chest	Ένα βάρος σηκώθηκε από το στήθος μου
I never knew he had that side of him	Ποτέ δεν ήξερα ότι είχε αυτή την πλευρά του
I understand loudly and clearly	Καταλαβαίνω δυνατά και καθαρά
A large foreign company locked its employees	Μια μεγάλη ξένη εταιρεία έβαλε λουκέτο στους εργαζομένους της
I had not noticed them in the original list	Δεν τα είχα προσέξει στην αρχική λίστα
I wonder what else he put in there	Αναρωτιέμαι τι άλλο έβαλε εκεί μέσα
I would not make the same mistake again	Δεν θα ξαναέκανα το ίδιο λάθος
I never felt that he cared much for his wife	Ποτέ δεν ένιωσα ότι νοιαζόταν ιδιαίτερα για τη γυναίκα του
I love interesting bridges	Λατρεύω τις ενδιαφέρουσες γέφυρες
The single did not enter the charts in any country	Το σινγκλ δεν μπήκε στα chart σε καμία χώρα
I needed a clean variety	Χρειαζόμουν μια καθαρή ποικιλία
A few more minutes pass	Περνάνε λίγα λεπτά ακόμα
I've been looking for this information for quite some time	Απλώς έψαχνα αυτές τις πληροφορίες για αρκετό καιρό
I have loved these books since I was a child	Μου άρεσαν αυτά τα βιβλία από παιδί
A simple soup and some vegetables	Μια απλή σούπα και μερικά λαχανικά
I almost lost consciousness, he realized	Σχεδόν έχασα τις αισθήσεις μου, συνειδητοποίησε
I know because we continue to do this	Το ξέρω γιατί συνεχίζουμε να το κάνουμε αυτό
Many of the clubs are very cooperative	Πολλοί από τους συλλόγους είναι πολύ συνεργάσιμοι
I bought the single very recently	Αγόρασα το single πολύ πρόσφατα
I sent it as gently as possible	Την έστειλα όσο πιο απαλά γινόταν
I was relieved he was going instead of me	Ήμουν ανακουφισμένος που πήγαινε αντί για μένα
I saw her make a wrong turn	Την έβλεπα να κάνει μια λάθος στροφή
I was fighting with the lower half of the class	Πάλευα με το κατώτερο μισό της τάξης
I looked out the front window	Κοίταξα έξω από το μπροστινό παράθυρο
I know this habit would be more beneficial	Ξέρω ότι αυτή η συνήθεια θα ήταν πιο ωφέλιμη
I could probably trust the princess	Μάλλον θα μπορούσα να εμπιστευτώ την πριγκίπισσα
I had not heard that word very often	Δεν την είχα ακούσει πολύ συχνά αυτή τη λέξη
I knew the road well	Ήξερα καλά τον δρόμο
I go back and forth to this	Πηγαίνω πέρα ​​δώθε σε αυτό
I was not even sure he was breathing	Δεν ήμουν καν σίγουρος ότι ανέπνεε
I know he loved her and treated her well	Ξέρω ότι την αγαπούσε και της φερόταν σωστά
I wanted it all to end	Ήθελα να τελειώσει όλο αυτό
I still see something interesting every day	Βλέπω ακόμα κάτι ενδιαφέρον καθημερινά
The game machine was written specifically for the title	Η μηχανή παιχνιδιού γράφτηκε ειδικά για τον τίτλο
Some signal, but there was nothing	Κάποιο σήμα, αλλά δεν υπήρχε τίποτα
I'm sure some are much worse	Είμαι σίγουρος ότι κάποια είναι πολύ χειρότερα
I did not even recognize the shoes	Δεν αναγνώρισα ούτε τα παπούτσια
I know very little about the north and what goes through there	Γνωρίζω ελάχιστα για το βορρά και τι περνά από εκεί
I do not dislike or like him	Δεν τον αντιπαθώ ούτε τον συμπαθώ
I started taking care of myself	Άρχισα να φροντίζω τον εαυτό μου
Several additional functions have been added	Προστέθηκαν αρκετές επιπλέον λειτουργίες
One hundred thousand people must live here, he thought	Εκατό χιλιάδες άνθρωποι πρέπει να ζουν εδώ, σκέφτηκε
I have a reputation to protect	Έχω τη φήμη που πρέπει να προστατεύσω
A criminal charge can severely restrict your freedom	Μια ποινική κατηγορία μπορεί να περιορίσει σοβαρά την ελευθερία σας
I did not expect to hear from you today	Δεν περίμενα να σε ακούσω σήμερα
I'm looking for a job right now	Ψάχνω για δουλειά αυτή τη στιγμή
I could tell you whatever it is	Θα μπορούσα να σου πω ότι κι αν είναι
I hope he stands up to the circumstances	Ελπίζω να σταθεί στο ύψος των περιστάσεων
I was shaking, I was laughing	Έτρεμα, γελούσα
I know it works for some people though	Ξέρω ότι λειτουργεί σε μερικούς ανθρώπους όμως
I had to be silent by law	Έπρεπε να σιωπήσω από το νόμο
I have to listen to those dreams baby	Πρέπει να ακούσω εκείνα τα όνειρα μωρό μου
I do not envy your situation	Δεν ζηλεύω την κατάστασή σου
I will call my number from your phone	Θα καλέσω τον αριθμό μου από το τηλέφωνό σας
Terrible thing, come to think of it	Τρομερό πράγμα, έλα να το σκεφτείς
I have not practiced here	Δεν έχω κάνει εξάσκηση εδώ
I stand and run back to the field	Στέκομαι και βγαίνω τρέχοντας πίσω στο γήπεδο
I watched as he entered the elevator	Παρακολούθησα καθώς έμπαινε στο ασανσέρ
A corpse is made of flesh and blood	Ένα πτώμα είναι φτιαγμένο από σάρκα και αίμα
I could not remember	Δεν μπορούσα να θυμηθώ
Many people are not	Πολλοί άνθρωποι δεν είναι
I fought back to the crowded well	Πολέμησα πίσω προς το γεμάτο κέντρο πηγάδι
I could never wear something like that	Δεν θα μπορούσα ποτέ να φορέσω κάτι τέτοιο
I did everything I could to explain to them	Έκανα ό,τι μπορούσα για να τους εξηγήσω
Nowadays this privilege is rarely exercised	Στις μέρες μας αυτό το προνόμιο σπάνια ασκείται
I found the key to the door	Βρήκα το κλειδί της πόρτας
I can not stop thinking about your father	Δεν μπορώ να σταματήσω να σκέφτομαι τον πατέρα σου
They searched me and took me to a patrol car	Με έψαξαν και με μετέφεραν σε περιπολικό
I haven't eaten much all day, so it tastes incredible	Δεν έχω φάει πολύ όλη μέρα, οπότε έχει απίστευτη γεύση
I have not eaten for days	Δεν έχω φάει εδώ και μέρες
I hear the plane fly over and over again	Ακούω το αεροπλάνο να περνάει ξανά και ξανά
I took extra precautions for our meeting	Πήρα επιπλέον προφυλάξεις για τη συνάντησή μας
I shift with each birth	Μετατοπίζομαι με κάθε γέννα
A man wearing boots was actually walking their way	Ένας άντρας που φορούσε μπότες περπατούσε πράγματι το δρόμο τους
I can post status reports	Μπορώ να δημοσιεύσω αναφορές κατάστασης
I heard about an idea that he was in there	Άκουσα για μια ιδέα ότι ήταν εκεί μέσα
I signed it and went in looking at the file	Το υπέγραψα και μπήκα μέσα εξετάζοντας τον φάκελο
A familiar name appeared on the screen	Ένα γνωστό όνομα εμφανίστηκε στην οθόνη
I felt sorry for her opponent	Λυπήθηκα τον αντίπαλό της
I remember when he read a letter	Θυμάμαι όταν διάβασε ένα γράμμα
I just could not leave the car and leave this woman	Απλώς δεν μπορούσα να φύγω με το αυτοκίνητο και να αφήσω αυτή τη γυναίκα
I watched it many times	Το παρακολούθησα πολλές φορές
I was there for a maximum of five minutes	Ήμουν εκεί το πολύ πέντε λεπτά
I have not measured but it was used a lot	Δεν έχω μετρήσει αλλά χρησιμοποιήθηκε πολύ
I decided to kill the lion	Αποφάσισα να σκοτώσω το λιοντάρι
I was alone with my crowd	Ήμουν μόνος με το πλήθος μου
No passenger service was provided the other days	Δεν παρασχέθηκε εξυπηρέτηση επιβατών τις υπόλοιπες ημέρες
I know what he will do	Ξέρω τι θα κάνει
I checked and it was only a mile	Έκανα έλεγχο και ήταν μόλις ένα μίλι
A change of subject was needed	Χρειαζόταν αλλαγή θέματος
I said a quick but sincere prayer	Είπα μια γρήγορη, αλλά ειλικρινή προσευχή
I thought that sounded nice	Νόμιζα ότι ακουγόταν ωραίο
I rushed to the door and knocked hard	Όρμησα μέχρι την πόρτα και χτύπησα δυνατά
I tried to follow her	Προσπάθησα να την ακολουθήσω
I had a strange feeling that it was not a personal call	Είχα μια περίεργη αίσθηση ότι δεν ήταν μια προσωπική κλήση
Stop drinking a few hours before the experience	Λίγες ώρες πριν από την εμπειρία σταματήστε να πίνετε
I was stuck in a lot of blind dates	Είχα καθηλωθεί σε πολλά ραντεβού στα τυφλά
I get off the bus and go home	Κατεβαίνω από το λεωφορείο και πάω σπίτι
I would have noticed this when she was kneeling in church	Θα το πρόσεξα αυτό όταν ήταν γονατισμένη στην εκκλησία
I turn and close my eyes	Γυρίζω και κλείνω τα μάτια μου
I was angry with you	Θύμωσα μαζί σου
I do not find any abuse of discretion in rejecting this application	Δεν βρίσκω κατάχρηση διακριτικής ευχέρειας στην απόρριψη αυτής της αίτησης
I generally never see the news	Γενικά δεν βλέπω ποτέ ειδήσεις
A piece that would have been lost anyway	Ένα κομμάτι που έτσι κι αλλιώς θα είχε πάει χαμένο
I wondered when the warrior would appear	Αναρωτήθηκα πότε θα εμφανιζόταν ο πολεμιστής
I think he loved you himself	Νομίζω ότι σε λάτρεψε ο ίδιος
I smiled at him and hated myself for doing it	Του χαμογέλασα και μισούσα τον εαυτό μου που το έκανα
I was still coming home for your birthday	Γύριζα ακόμα σπίτι για τα γενέθλιά σου
I do not leave the travel car	Δεν αφήνω το ταξιδιωτικό αυτοκίνητο
I want to show you how good it can be	Θέλω να σας δείξω πόσο καλό μπορεί να είναι
A new attempt to justify what he had done	Μια νέα προσπάθεια να δικαιολογήσει αυτό που είχε κάνει
Some thousands would have done it	Κάποιες χιλιάδες θα το είχαν κάνει
I felt when his eyes were on me	Ένιωθα όταν τα μάτια του ήταν πάνω μου
I take a few moments taking my breath away	Παίρνω μερικές στιγμές παίρνοντας την ανάσα μου
I missed my home and especially my dad	Μου έλειψε το σπίτι μου και κυρίως ο μπαμπάς μου
He saw it as a reflection of his condition	Το θεώρησε ως αντανάκλαση της κατάστασής του
I had a hard time accepting the idea	Δυσκολευόμουν να δεχτώ την ιδέα
I update many times a day	Ενημερώνω πολλές φορές την ημέρα
I really admired your work	Θαύμασα πολύ τη δουλειά σου
I feel bad for anyone who did this	Νιώθω άσχημα για όποιον το έκανε αυτό
I smile at my reflection before I open the door	Χαμογελάω στον προβληματισμό μου πριν ανοίξω την πόρτα
I found it difficult to run near her	Δυσκολεύτηκα να τρέξω κοντά της
I was very excited about the last part	Ενθουσιάστηκα ιδιαίτερα με το τελευταίο μέρος
I just went in and looked around	Μόλις μπήκα και κοίταξα γύρω μου
I was not sure if he knew	Δεν ήμουν σίγουρος αν το γνώριζε
I like to pick things up, as you know	Μου αρέσει να μαζεύω πράγματα, όπως ξέρεις
I should have killed him	Θα έπρεπε να τον σκοτώσω
The fragrance features various notes	Το άρωμα περιέχει διάφορες νότες
I long to hear your voice every morning	Λαχταρώ να ακούω τη φωνή σου κάθε πρωί
A bus went in the other direction	Ένα λεωφορείο πέρασε προς την άλλη κατεύθυνση
A horrible feeling of immersion filled her	Ένα φρικτό συναίσθημα βύθισης τη γέμισε
I knew he was thinking	Ήξερα ότι το σκεφτόταν
I should be grateful	Θα έπρεπε να είμαι ευγνώμων
I can quote the whole story if you want	Μπορώ να παραθέσω όλη την ιστορία αν θέλετε
I have warned you before	Σας έχω προειδοποιήσει πριν
I see a good approach for you	Βλέπω μια καλή προσέγγιση για εσάς
We paid the debt every year	Πληρώναμε το χρέος κάθε χρόνο
I went back to sleep	Γύρισα για ύπνο
I stopped going to my morning exercises	Σταμάτησα να πηγαίνω στις πρωινές μου ασκήσεις
A feeling that something was wrong	Μια αίσθηση ότι κάτι δεν πήγαινε καλά
I can not seek wisdom for her sake	Δεν μπορώ να αναζητήσω τη σοφία για χάρη της
A skin tag may remain after healing	Μια ετικέτα δέρματος μπορεί να παραμείνει μετά την επούλωση
I only got most of them when I heard them talking	Τα περισσότερα από αυτά τα πήρα μόνο και μόνο όταν τους άκουσα να μιλάνε
I was very hopeful, though	Το ήλπιζα πολύ, όμως
I am a bit tired	Είμαι λίγο κουρασμένος
I miss their old holiday collections so much	Μου λείπουν τόσο οι παλιές γιορτινές συλλογές τους
I owe you more than my life	Σου χρωστάω περισσότερα από τη ζωή μου
I was used to such screens	Είχα συνηθίσει σε τέτοιες οθόνες
I was left to collect the fragments of pain	Έμεινα να μαζεύω τα θραύσματα του πόνου
I think that would kill me	Νομίζω ότι αυτό θα με σκότωνε
I want to compare notes	Θέλω να συγκρίνω σημειώσεις
I use it for more than stars	Το χρησιμοποιώ για περισσότερα από αστέρια
I put it down as fast as I could	Την έβαλα κάτω όσο πιο γρήγορα γινόταν
I have received an envelope from the mail carrier	Έχω λάβει έναν φάκελο από τον μεταφορέα αλληλογραφίας
I should have done it before we left the hospital	Έπρεπε να το είχα κάνει πριν φύγουμε από το νοσοκομείο
I have red, yellow and brown	Έχω κόκκινο, κίτρινο και καφέ
I love the design and color of the metal	Λατρεύω το σχέδιο και το χρώμα του μετάλλου
I can not get rid of it	Δεν μπορώ να την ξεφορτωθώ
I told him the story	Του είπα την ιστορία
No one else will talk to you	Κανείς άλλος δεν θα σου μιλήσει
I felt low and melancholy	Ένιωσα χαμηλά και μελαγχολία
I'm a construction worker	Είμαι εργάτης οικοδομών
I would do it completely	Θα το έκανα τελείως
I had nothing to answer	Δεν είχα τίποτα να απαντήσω
I understand that poison was your idea	Καταλαβαίνω ότι το δηλητήριο ήταν η ιδέα σου
I have never had a panic attack in my life	Δεν είχα ποτέ κρίση πανικού στη ζωή μου
I saw men running on the street	Έβλεπα τους άνδρες να τρέχουν στο δρόμο
I answered you before your last post	Σου απάντησα πριν την τελευταία σου ανάρτηση
I want to save the galaxy	Θέλω να σώσω τον γαλαξία
I hit him again and he does it back	Του χτυπάω ξανά και κάνει πίσω
A hollow sadness remained	Μια κούφια θλίψη παρέμεινε
I did not find a description of what this preparation involved	Δεν βρήκα περιγραφή του τι περιελάμβανε αυτή η προετοιμασία
Players can also hunt and skin animals	Οι παίκτες μπορούν επίσης να κυνηγήσουν και να εκδορίσουν ζώα
I wanted you to know	Ήθελα να το ξέρεις
I'm taking a few more steps forward	Κάνω μερικά ακόμη βήματα μπροστά
I heard him open the shower	Τον άκουσα να ανοίγει το ντους
I have such a horrible headache	Έχω τόσο φρικτό πονοκέφαλο
I drink at least eight cups of water a day	Πίνω τουλάχιστον οκτώ φλιτζάνια νερό την ημέρα
Landing was not a problem	Η προσγείωση δεν ήταν πρόβλημα
I did not like it very much	Δεν μου άρεσε πολύ
I taped my screen to see who it was	Πάτησα την οθόνη μου για να δω ποιος ήταν
I told the boys to give me sixty days	Είπα στα αγόρια να μου δώσουν εξήντα μέρες
A tall male appeared next to her and then another	Ένα ψηλό αρσενικό εμφανίστηκε δίπλα της και μετά ένα άλλο
I think of my grandfather	Σκέφτομαι τον παππού μου
I was worried about you	Ανησύχησα για σένα
I like girls but only to a degree	Μου αρέσουν τα κορίτσια αλλά μόνο σε ένα βαθμό
I get up and say it for you, to you	Σηκώνομαι και τα λέω για σένα, σε σένα
I will spend my last night with you	Θα περάσω το τελευταίο μου βράδυ μαζί σου
I would like it back	Θα το ήθελα πίσω
There was a knock on the door	Ένα χτύπημα ακούστηκε στην πόρτα
I had ID cards that would prove it	Είχα χαρτιά ταυτότητας που θα το αποδείκνυαν
I think that's happening here	Πιστεύω ότι αυτό συμβαίνει εδώ
I did not know my letters	Έκανα ότι δεν ήξερα τα γράμματά μου
I deserve worse than prison	Μου αξίζουν χειρότερα από τη φυλακή
I can not wait for anyone	Δεν μπορώ να περιμένω κανέναν
I have never really accepted it until today	Ποτέ δεν το έχω αποδεχτεί πραγματικά μέχρι σήμερα
They never had children	Δεν έκαναν ποτέ παιδιά
I opened the coffee maker	Άνοιξα την καφετιέρα
I know he's a messenger	Ξέρω ότι είναι αγγελιοφόρος
I wake up to the novel creation at the same time	Ξυπνάω στη μυθιστορηματική δημιουργία ταυτόχρονα
I was looking at her brown eyes	Κοίταζα τα καστανά της μάτια
I thanked them for their hospitality and generosity	Τους ευχαρίστησα για τη φιλοξενία και τη γενναιοδωρία τους
A good door will make your building more energy efficient	Μια καλή πόρτα θα κάνει το κτήριο σας πιο ενεργειακά αποδοτικό
I gave him a huge hug	Του έδωσα μια τεράστια αγκαλιά
I can express my ideas free from any bond	Μπορώ να εκφράσω τις ιδέες μου απαλλαγμένος από κάθε δεσμό
I was definitely expecting more of a culture shock	Σίγουρα περίμενα περισσότερο ένα πολιτιστικό σοκ
I had to tell you because it was my duty	Έπρεπε να στο πω γιατί ήταν καθήκον μου
Moments later, he just dropped them off	Λίγες στιγμές αργότερα, απλώς τους έπεσε μακριά
A woman entered the office to answer	Μια γυναίκα μπήκε στο γραφείο για να απαντήσει
I'm tired of playing the fool	Κουράστηκα να παίζω τον ανόητο
I know he's in there	Ξέρω ότι είναι εκεί μέσα
I once did, but now they are gone	Κάποτε το έκανα, αλλά τώρα έχουν φύγει
I was reborn	ξαναγεννιόμουν
I have no idea how they found my address	Δεν έχω ιδέα πώς βρήκαν τη διεύθυνσή μου
Spin included it in three of their lists	Το Spin το συμπεριέλαβε σε τρεις από τις λίστες τους
I'm terribly depressed	Έχω τρομερή κατάθλιψη
I think this really strikes the right balance	Νομίζω ότι αυτό επιτυγχάνει πραγματικά τη σωστή ισορροπία
I raised my hand to caress him	Σήκωσα το χέρι μου για να τον χαϊδέψω
I have a copy if anyone wanted it	Έχω ένα αντίγραφο αν το ήθελε κάποιος
I made so many mistakes	Έκανα τόσα λάθη
Army for an indefinite term	Στρατός για αόριστο χρόνο θητείας
I could be here for another two months	Θα μπορούσα να είμαι εδώ ακόμα δύο μήνες
I will teach you things you do not know yet	Θα σου διδάξω πράγματα που δεν ξέρεις ακόμα
I guess some sacrifices had to be made	Υποθέτω ότι έπρεπε να γίνουν κάποιες θυσίες
I was laughing though	Γελούσα όμως
I need help setting it up	Χρειάζομαι βοήθεια για να το ρυθμίσω
I did not do a very good job in this	Δεν έκανα πολύ καλή δουλειά σε αυτό
I have a long list to burn	Έχω μια μεγάλη λίστα για να την κάψω
I should not have gone behind your back	Δεν έπρεπε να έχω πάει πίσω από την πλάτη σου
I would be willing to die working for her	Θα ήμουν πρόθυμος να πεθάνω δουλεύοντας για εκείνη
I signed up for the first African popular slot machine	Υπέγραψα τον πρώτο αφρικανικό δημοφιλή κουλοχέρη
I was talking to her	Μιλούσα μαζί της
I felt him kiss my cheek	Τον ένιωσα να μου φιλάει το μάγουλο
I felt very scared	Ένιωσα πολύ φόβο
Body weight changes dramatically throughout the year	Το σωματικό βάρος αλλάζει δραματικά κατά τη διάρκεια του έτους
Anthony had received the most support	Ο Άντονι είχε λάβει τη μεγαλύτερη υποστήριξη
I loved being there with these people	Μου άρεσε να είμαι εκεί, με αυτούς τους ανθρώπους
I think the awareness is huge	Νομίζω ότι η ευαισθητοποίηση είναι τεράστια
I want to get over it	Θέλω να το ξεπεράσω
I want him to chase me	Θέλω να με κυνηγήσει
I just avoid talking about him	Απλώς αποφεύγω να μιλήσω για αυτόν
I should not put it that way	Δεν θα έπρεπε να σου το βάζω έτσι
I did not know that everything was so fragile	Δεν ήξερα ότι ήταν όλα τόσο εύθραυστα
I wondered why the officer did not come to us	Αναρωτήθηκα γιατί ο αξιωματικός δεν ήρθε κοντά μας
I could see it in her eyes	Το έβλεπα στο βλέμμα της
Part of me knew that justification was plain shit	Ένα μέρος του εαυτού μου ήξερε ότι η δικαίωση ήταν σκέτη σκατά
I still want to look at it at all times	Εξακολουθώ να θέλω να το κοιτάζω ανά πάσα στιγμή
I will not go in danger	Δεν θα φύγω μπροστά στον κίνδυνο
I do not contain any bond or release	Δεν εμπεριέχω κανένα δεσμό και απελευθέρωση
I looked like a murderer	Έμοιαζα με δολοφόνο
I want to sit alone with you baby	Θέλω να κάτσω μόνος σου μωρό μου
I'm surprised, very surprised to hear that	Είμαι έκπληκτος, πολύ έκπληκτος που το ακούω αυτό
I always thought it was because of my weird hours	Πάντα πίστευα ότι ήταν λόγω των περίεργων ωρών μου
I turned to him and kissed him back	Γύρισα στην αγκαλιά του και τον φίλησα πίσω
I have to continue my journey	Πρέπει να συνεχίσω το ταξίδι μου
I was the only black student	Ήμουν ο μόνος μαύρος μαθητής
The bill is very broad	Ο λογαριασμός είναι πολύ ευρύς
In war there is no substitute for victory	Στον πόλεμο δεν υπάρχει υποκατάστατο της νίκης
I looked around, but the wolf was gone	Κοίταξα γύρω μου, αλλά ο λύκος είχε φύγει
I wrote it with her	Το έγραψα μαζί της
I probably scared him and that's how it happened	Μάλλον τον τρόμαξα και έτσι έγινε
A pair of officers directed the traffic	Ένα ζευγάρι αξιωματικών κατεύθυνε την κυκλοφορία
I'm tired of answering questions	Κουράστηκα να απαντάω σε ερωτήσεις
The damage reported was minimal	Οι ζημιές που αναφέρθηκαν ήταν ελάχιστες
I could easily have used two more	Θα μπορούσα άνετα να είχα χρησιμοποιήσει δύο ακόμα
I was a little impressed	Μου έκανε λίγο εντύπωση
This was no accident	Αυτό δεν ήταν τυχαίο
I know her, we went out a few times	Την ξέρω, βγήκαμε μερικές φορές
A man with black eyes was standing in front of him	Ένας άντρας με μαύρα μάτια στεκόταν μπροστά του
I know how you are for honesty	Ξέρω πώς είσαι για την ειλικρίνεια
A dirty defense strategy begins	Ξεκινά μια βρώμικη αμυντική στρατηγική
A return home to oneself	Μια επιστροφή στο σπίτι στον εαυτό
I want you to go to your father	Θέλω να πας στον πατέρα σου
I no longer felt in control of my body	Δεν ένιωθα πλέον να έχω τον έλεγχο του σώματός μου
I also want to honor this hope	Θέλω επίσης να τιμήσω αυτήν την ελπίδα
I suggest we meet with them	Προτείνω να συναντηθούμε μαζί τους
I am truly a trusting soul	Είμαι πραγματικά μια έμπιστη ψυχή
I saw nothing and no one	Δεν είδα τίποτα και κανέναν
I had no doubt it was true	Δεν είχα καμία αμφιβολία ότι ήταν αληθινό
I already know how the idea works	Ξέρω ήδη πώς λειτουργεί η ιδέα
I moved carefully out of bed	Μετακινήθηκα προσεκτικά από το κρεβάτι
I have urgent information that needs immediate processing	Έχω επείγουσες πληροφορίες που χρήζουν άμεσης επεξεργασίας
I was not going to press the buy button	Δεν επρόκειτο να πατήσω το κουμπί αγοράς
I have the right knowledge	Έχω τη σωστή γνώση
Much easier than it seems	Πολύ πιο εύκολο από όσο φαίνεται
I feel my fingers again	Νιώθω ξανά τα δάχτυλά μου
I was hoping that the leave would help me get better	Ήλπιζα ότι η άδεια θα με βοηθούσε να γίνω καλύτερα
I could only hope that it would continue	Μπορούσα μόνο να ελπίζω ότι θα συνέχιζε
A couple stopped me and asked for instructions	Ένα ζευγάρι με σταμάτησε και ζήτησε οδηγίες
I will take care of the children	Θα προσέχω τα παιδιά
I can not tell you how long	Δεν μπορώ να σας πω πόσο καιρό
I was nervous and started to worry	Ήμουν νευρικός και άρχισα να ανησυχώ
I just was not asking for the right things	Απλώς δεν ζητούσα τα σωστά πράγματα
I called the company and never received any follow-up	Κάλεσα την εταιρεία και δεν έλαβα ποτέ καμία συνέχεια
I had fought and I ran	Είχα παλέψει και έτρεξα
Now I will listen to all your advice	Τώρα θα ακούσω όλες τις συμβουλές σας
I remember how strange it seemed to me then	Θυμάμαι πόσο περίεργο μου φαινόταν τότε
I was the man who had kissed a boy	Ήμουν ο άντρας που είχε φιλήσει ένα αγόρι
I find your articles to be very well written, easy to follow	Θεωρώ ότι τα άρθρα σας είναι πολύ καλά γραμμένα, εύκολα στην παρακολούθηση
I stop fighting with the current and go with the flow	Σταματάω να παλεύω με το ρεύμα και πάω με τη ροή
I wondered if it was luck	Αναρωτήθηκα αν ήταν τύχη
I want to finish my youth year	Θέλω να τελειώσω το νεανικό μου έτος
I shivered and closed my eyes	Ανατρίχιασα και έκλεισα τα μάτια μου
I was not using protection	Δεν χρησιμοποιούσα προστασία
I could fight them, but there are too many	Θα μπορούσα να τους πολεμήσω, αλλά είναι πάρα πολλοί
Most of the stream passes through this natural area	Το μεγαλύτερο μέρος του ρέματος διέρχεται από αυτήν τη φυσική περιοχή
I needed delivery to my engineer during business hours	Χρειαζόμουν παράδοση στον μηχανικό μου κατά τις εργάσιμες ώρες
I felt it might have been an interesting experience	Ένιωσα ότι μπορεί να ήταν μια ενδιαφέρουσα εμπειρία
I looked at the whole small cave	Κοίταξα όλη τη μικρή σπηλιά
I can destroy a company	Μπορώ να καταστρέψω μια εταιρεία
I dominated the world	κυριαρχούσα τον κόσμο
Quick shower and go to bed	Γρήγορο ντους και μετάβαση στο κρεβάτι
For years this club has not gone anywhere	Εδώ και χρόνια αυτός ο σύλλογος δεν πάει πουθενά
I cared a lot about myself and my happiness	Νοιαζόμουν πάρα πολύ για τον εαυτό μου και την ευτυχία μου
I would think about it later	Θα το σκεφτόμουν αργότερα
Eventually the matter went to court	Τελικά το θέμα πήγε στα δικαστήρια
I had no idea the recording had been submitted	Δεν είχα ιδέα ότι η ηχογράφηση είχε υποβληθεί
A truly wonderful experience and wonderful landscape	Μια πραγματικά υπέροχη εμπειρία και υπέροχο τοπίο
I got what he was willing to give me	Πήρα ό,τι ήταν διατεθειμένος να μου δώσει
I let you stay in my garage	Σε άφησα να μείνεις στο γκαράζ μου
I was quite busy already this morning	Ήμουν αρκετά απασχολημένος ήδη σήμερα το πρωί
Nineteen people were killed in the accident	Δεκαεννέα άνθρωποι σκοτώθηκαν στο δυστύχημα
A four-factor solution was identified for this sample	Ένα διάλυμα τεσσάρων παραγόντων ταυτοποιήθηκε για αυτό το δείγμα
I have worked on writing a book	Έχω δουλέψει πάνω στη συγγραφή ενός βιβλίου
I'm worried but there is nothing I can do	Ανησυχώ αλλά δεν μπορώ να κάνω τίποτα
I'm so proud of her for finishing school	Είμαι τόσο περήφανη για εκείνη που τελείωσε το σχολείο
I will always extend the benefit of the doubt	Θα επεκτείνω πάντα το όφελος της αμφιβολίας
I can not go further, sir	Δεν μπορώ να πάω πιο μακριά, κύριε
I helped her deliver them	Τη βοήθησα να τα παραδώσει
I had not touched breakfast	Δεν είχα αγγίξει το πρωινό
I avoided his eyes, but my voice was firm	Απέφευγα τα μάτια του, αλλά η φωνή μου ήταν σταθερή
I climbed the stairs to the top and looked	Ανέβηκα τις σκάλες στην κορυφή και κοίταξα
I finally broke the silence	Τελικά έσπασα τη σιωπή
Music is the essence	Η μουσική είναι η ουσία
I am grateful to them for their gift	Τους είμαι ευγνώμων για το δώρο τους
I smile and we go out on the track	Χαμογελάω και βγαίνουμε στην πίστα
I almost felt the need to say so much	Σχεδόν ένιωσα την ανάγκη να πω τόσα πολλά
I go to the bathroom	Μπαίνω στο μπάνιο
I just have to take better care of myself	Απλώς, πρέπει να φροντίζω καλύτερα τον εαυτό μου
A second offense means they lose it	Μια δεύτερη παράβαση σημαίνει ότι το χάνουν
I waved a hand in front of my nose	Κούνησα ένα χέρι μπροστά στη μύτη μου
I have never been there	Δεν έχω ξαναπάει εκεί
I was, you might say, a news machine	Ήμουν, θα μπορούσατε να πείτε, μια μηχανή ειδήσεων
A dark cloud seemed to grow around her	Ένα σκοτεινό σύννεφο φαινόταν να μεγαλώνει γύρω της
I bet he was not a local	Στοιχηματίζω ότι δεν ήταν κάποιος ντόπιος
I try to hide my frustration	Προσπαθώ να κρύψω την απογοήτευσή μου
I look at roads, cars and buildings	Κοιτάζω δρόμους, αυτοκίνητα και κτίρια
I will let you go back to work	Θα σε αφήσω να επιστρέψεις στη δουλειά
I have a bank account with money	Έχω τραπεζικό λογαριασμό με χρήματα
I am convinced that nothing can separate us	Είμαι πεπεισμένος ότι τίποτα δεν μπορεί να μας χωρίσει
I wanted to see your beautiful face, your smile	Ήθελα να δω το όμορφο πρόσωπό σου, το χαμόγελό σου
I thought all of you knew that	Νόμιζα ότι όλο το είδος σου το γνώριζε αυτό
I just wanted to do a little practice on target	Ήθελα απλώς να κάνω μια μικρή εξάσκηση στο στόχο
I will even name her after you	Θα της ονομάσω ακόμη και το όνομά σου
I do not believe anything that this architect claims	Δεν πιστεύω τίποτα που ισχυρίζεται αυτός ο αρχιτέκτονας
I'm here, and the real tough panic begins	Είμαι εδώ, και ο πραγματικός σκληρός πανικός αρχίζει
I immediately feel comfortable	Αισθάνομαι αμέσως άνετα
I made no movement, no sound	Δεν έκανα κίνηση, ούτε ήχο
I had to hang up my phone	Έπρεπε να κλείσω το τηλέφωνό μου
I did what I could to continue	Έκανα ό,τι μπορούσα για να συνεχίσω
I also read the attachment and I understand your point of view	Διάβασα και το συνημμένο και καταλαβαίνω την άποψή σου
I really wanted to forget her	Ήθελα πολύ να την ξεχάσω
I remember something about jealousy but who knows	Κάτι θυμάμαι για τη ζήλια αλλά ποιος ξέρει
I looked at him with contempt	Τον κοίταξα με περιφρόνηση
I think they own the business	Νομίζω ότι κατέχουν την επιχείρηση
I closed my eyes and concentrated, taking a deep breath	Έκλεισα τα μάτια μου και συγκεντρώθηκα, αναπνέοντας βαθιά
A new edition is now published every year	Μια νέα έκδοση δημοσιεύεται πλέον κάθε χρόνο
I was really happy with the result	Έμεινα πραγματικά ευχαριστημένος με το αποτέλεσμα
I hear that the good times are over	Ακούω ότι οι καλές στιγμές τελείωσαν
I looked back at her mom	Κοίταξα πίσω στη μαμά της
Local rail traffic and cars on the roads stopped	Η τοπική σιδηροδρομική κυκλοφορία και τα αυτοκίνητα στους δρόμους σταμάτησαν
I can feel the pressure, but not the temperature	Μπορώ να νιώσω την πίεση, αλλά όχι τη θερμοκρασία
Not expecting	Δεν το περίμενα
I pulled you and your silver tree into the house	Τράβηξα εσένα και το ασημένιο δέντρο σου μέσα στο σπίτι
I could not be anything more than a sensitive person	Δεν θα μπορούσα να είμαι τίποτα άλλο από ένα ευαίσθητο άτομο
I felt a sense of satisfaction and fulfillment	Ένιωσα μια αίσθηση ικανοποίησης και ολοκλήρωσης
I need people to see me	Χρειάζομαι κόσμο να με δει
I think this can be a romance	Νομίζω ότι αυτό μπορεί να είναι ένα ειδύλλιο
I could not say why he kept doing this	Δεν μπορούσα να πω γιατί συνέχισε να το κάνει αυτό
I would normally recommend myself, but why bother	Θα συστηνόμουν κανονικά τον εαυτό μου, αλλά γιατί να μπω στον κόπο
The family home is now a museum	Το σπίτι της οικογένειας είναι πλέον μουσείο
I would be lost without her	Θα ήμουν χαμένος χωρίς αυτήν
I live for and in a world of numbers	Ζω για και σε έναν κόσμο αριθμών
I know what they did to you and your family	Ξέρω τι έκαναν σε σένα και την οικογένειά σου
I did not succeed, not really	Δεν τα κατάφερα, όχι πραγματικά
I ended up leaving him	Κατέληξα να τον αφήσω
I lifted the blind and counted down	Σήκωσα το τυφλό και μέτρησα αντίστροφα
I had never been asked before	Δεν με είχαν ρωτήσει ποτέ πριν
I will wake you up when the unit is finished	Θα σας ξυπνήσω όταν τελειώσει η μονάδα
I looked down at my dinner	Κοίταξα κάτω στο δείπνο μου
I ran my hand through his short dark hair	Πέρασα το χέρι μου μέσα από τα κοντά σκούρα μαλλιά του
I hope your hands are strong	Ελπίζω τα χέρια σου να είναι δυνατά
I did not like to leave her in case she needed me	Δεν μου άρεσε να την αφήνω σε περίπτωση που με χρειαζόταν
I ignored my feelings of sympathy and removed my hand	Αγνόησα τα αισθήματα συμπάθειάς μου και αφαίρεσα το χέρι μου
I wonder why he was attacked	Αναρωτιέμαι γιατί του επιτέθηκαν
I have to be a dearer person	Πρέπει να είμαι πιο αγαπητός άνθρωπος
I still have some in my shoe	Έχω ακόμα μερικά στο παπούτσι μου
I want to make you proud of me	Θέλω να σε κάνω περήφανο για μένα
It was all a bad dream	Ένα κακό όνειρο ήταν όλο αυτό
I will not do it again	Δεν θα το ξανακάνω
I did not know their names and I did not care much	Δεν έμαθα τα ονόματά τους και δεν με ένοιαζε πολύ
I left without telling her anything else	Έφυγα χωρίς να της πω τίποτα άλλο
I did not like his appearance at all	Δεν μου άρεσε καθόλου η όψη του
I'm just a messenger on this subject	Είμαι απλώς αγγελιοφόρος σε αυτό το θέμα
A bit like the example this guy gives	Λίγο σαν το παράδειγμα που αναφέρει αυτός ο τύπος
A professional should fix serious problems	Ένας επαγγελματίας θα πρέπει να επιδιορθώσει σοβαρά προβλήματα
A shadow stopped outside the office door	Μια σκιά σταμάτησε έξω από την πόρτα του γραφείου
I wondered what he was thinking	Αναρωτήθηκα τι σκεφτόταν
I also got a scholarship	Πήρα και υποτροφία
A regular thick steel bar has no gift	Μια κανονική χοντρή ράβδος από χάλυβα δεν έχει κανένα δώρο
Released for digital download the next day	Κυκλοφόρησε για ψηφιακή λήψη την επόμενη μέρα
I was starting to worry	Είχα αρχίσει να ανησυχώ
I had to be against him	Έπρεπε να είμαι εναντίον του
A kiss would be interesting	Ένα φιλί θα ήταν ενδιαφέρον
I had no idea what to do about her	Δεν είχα ιδέα τι να κάνω γι' αυτήν
I love you both so much	Σας αγαπώ και τους δύο, τόσο πολύ
I have a few things to take care of first	Έχω μερικά πράγματα να φροντίσω πρώτα
I think you like it	Νομίζω ότι σου αρέσει
A life of faith is a life of risk	Μια ζωή με πίστη είναι μια ζωή με ρίσκο
Opinions about the song were generally positive	Οι απόψεις για το τραγούδι ήταν γενικά θετικές
I felt like we had it forever	Ένιωσα σαν να είχαμε για πάντα
I told them they could not enter without one	Τους είπα ότι δεν μπορούσαν να μπουν χωρίς ένα
I was worried, you know	Ανησυχούσα, ξέρεις
I want everything he said and much more	Θέλω όλα όσα είπε και άλλα πολλά
I love her so much for that	Την αγαπώ πάρα πολύ για αυτό
I will be life for you	Θα είμαι ζωή για σένα
I did not take a look at him	Δεν του έριξα μια ματιά
I struggled to keep the moment inside me	Πάλεψα να κρατήσω τη στιγμή μέσα μου
Of course I am flesh and blood	Εγώ φυσικά είμαι σάρκα και αίμα
A better way to say no is not to	Ένας καλύτερος τρόπος να πείτε ότι είναι όχι, δεν πρέπει
I was never the same again	Δεν ήμουν ποτέ ξανά ο ίδιος
The array was then considered a loss	Η συστοιχία στη συνέχεια θεωρήθηκε απώλεια
No need to ask	Δεν χρειάζεται να ρωτήσω
I was sure we would die	Ήμουν σίγουρος ότι θα πεθάνουμε
I know this sounds crazy, but it's true	Ξέρω ότι ακούγεται τρελό, αλλά ήταν αληθινό
I hope you enjoyed your birthday	Ελπίζω να απολαύσατε τα γενέθλιά σας
Everything became freer	Όλα έγιναν πιο ελεύθερα
I attended his funeral	Παρευρέθηκα στην κηδεία του
Too bad he did not let me help	Κρίμα που δεν με άφησε να βοηθήσω
I miss all the good things	Μου λείπουν όλα τα καλά πράγματα
I think it's funny	Νομίζω ότι είναι αστείο
I closed my eyes and leaned back towards him	Έκλεισα τα μάτια μου και έγειρα πίσω προς το μέρος του
I did not recognize either of them in the dream	Δεν αναγνώρισα κανέναν από τους δύο στο όνειρο
I'm not exactly sure	Δεν είμαι σίγουρος ακριβώς
I tried to speak but he raised his hand	Προσπάθησα να μιλήσω αλλά σήκωσε το χέρι του
I looked at him with wide eyes	Τον κοίταξα με ορθάνοιχτα μάτια
I turn to see what he is looking at	Γυρίζω να δω τι κοιτάζει
The security system was similar to that of other engineering areas	Το σύστημα ασφαλείας έμοιαζε με αυτό άλλων περιοχών μηχανικών
I offered them the fruit of passion, they politely refused	Τους πρόσφερα φρούτα του πάθους, αρνήθηκαν ευγενικά
A hearing will be scheduled	Θα οριστεί ακρόαση
I can only hope it was his present	Μπορώ μόνο να ελπίζω ότι ήταν το τωρινό του
A young girl is missing	Ένα νεαρό κορίτσι έχει χαθεί
I have to tell you things too, important	Έχω να σου πω κι εγώ πράγματα, σημαντικά
I knocked him out and left him in the park	Τον έριξα νοκ άουτ και τον άφησα στο πάρκο
I can imagine it now	Μπορώ να το φανταστώ τώρα
I should have cared enough to wake up	Έπρεπε να είχα νοιαστεί αρκετά για να ξυπνήσω
I have learned to like its taste	Έχω μάθει να μου αρέσει η γεύση του
I did not know how to start a date	Δεν ήξερα πώς να ξεκινήσω ένα ραντεβού
I can wear six rings at a time	Μπορώ να φοράω έξι δαχτυλίδια ταυτόχρονα
I looked like a woman	Έμοιαζα με γυναίκα
I was going to follow otherwise my family would die	Επρόκειτο να ακολουθήσω διαφορετικά η οικογένειά μου θα πέθαινε
I shifted my focus to the door of our room	Μετακίνησα την εστίασή μου στην πόρτα του δωματίου μας
I could make peace by not arguing with anyone about anything	Θα μπορούσα να δημιουργήσω ειρήνη μη μαλώνοντας κάποιον για τίποτα
A similar chain of events took place with electricity	Παρόμοια αλυσίδα γεγονότων έγινε και με το ηλεκτρικό ρεύμα
I have no idea about this problem	Δεν έχω ιδέα για αυτό το πρόβλημα
I want to be a normal person	Θέλω να είμαι ένας κανονικός άνθρωπος
I just want a fair deal	Θέλω μόνο μια δίκαιη συμφωνία
I can not thank you enough for your hard work	Δεν μπορώ να σας ευχαριστήσω αρκετά για τη σκληρή δουλειά σας
I gave her money to have an abortion	Της έδωσα χρήματα για να κάνει έκτρωση
I tried to make my way to it	Προσπάθησα να πάρω το δρόμο μου προς αυτό
I have a very good list of books	Έχω μια πολύ καλή λίστα βιβλίων
I must be ready to defend it	Θα πρέπει να είμαι έτοιμος να την υπερασπιστώ
I can remember what it looks like	Μπορώ να θυμηθώ πώς μοιάζει
I turned my searching gaze to the room behind me	Έστρεψα το αναζητητικό μου βλέμμα στο δωμάτιο πίσω μου
I wrote this book in my first year of college	Έγραψα αυτό το βιβλίο στο πρώτο έτος του κολεγίου
I was awful to him	Του υπήρξα απαίσια
I think this is very common, especially in retreat	Νομίζω ότι αυτό είναι πολύ συνηθισμένο, ειδικά στην υποχώρηση
I can not leave him so fast	Δεν μπορώ να τον αφήσω τόσο γρήγορα
A share or a like would be great	Ένα share ή ένα like θα ήταν υπέροχο
I love you so much to see you die	Σε αγαπώ πάρα πολύ για να σε βλέπω να πεθαίνεις
A critical thought	Μια κρίσιμη σκέψη
A man with pride is always hard to swing	Ένας άντρας με περηφάνια είναι πάντα δύσκολο να ταλαντευτεί
He suggested the following scenario	Πρότεινε το εξής σενάριο
I have never seen anything like this happen	Δεν έχω ξαναδεί κάτι τέτοιο να συμβαίνει
She also dealt with the ship with its secondary battery	Ασχολήθηκε επίσης με το πλοίο με τη δευτερεύουσα μπαταρία της
A trained voice, capable of commanding an audience	Μια εκπαιδευμένη φωνή, ικανή να κουμαντάρει ένα κοινό
I thought they would become like me	Νόμιζα ότι θα γινόσουν σαν εμένα
Each group consists of many wings	Κάθε ομάδα αποτελείται από πολλά φτερά
I invited him for a drink	Τον κάλεσα να πιούμε ένα ποτό
A wonderful wife, son, niece and many relatives	Μια υπέροχη σύζυγος, γιος, ανιψιά και πολλοί συγγενείς
I guess they will discuss things later	Υποθέτω ότι θα συζητήσουν τα πράγματα μετά
I had no battle left in me	Δεν μου είχε μείνει καμία μάχη μέσα μου
I could see perfectly	Μπορούσα να δω τέλεια
She and I had this chemistry together	Εγώ και εκείνη μαζί είχαμε αυτή τη χημεία
I needed community and purpose	Χρειαζόμουν κοινότητα και σκοπό
A strong attack from the enemy requires a strong defense	Μια ισχυρή επίθεση από τον εχθρό απαιτεί ισχυρή άμυνα
I felt the same sadness	Ένιωσα την ίδια θλίψη
They had a son and three daughters	Απέκτησαν έναν γιο και τρεις κόρες
I like one ounce of chocolate per egg	Μου αρέσει μια ουγγιά σοκολάτας ανά αυγό
I think there is something very special about this	Πιστεύω ότι υπάρχει κάτι πολύ ιδιαίτερο σε αυτό
I had it with your friendship	Το είχα με τη φιλία σου
I prayed that something horrible would happen to her	Προσευχήθηκα να της συμβεί κάτι φρικτό
I saw that some forms were beginning to form	Είδα ότι κάποιες φόρμες άρχιζαν να σχηματίζονται
I have resources you will never know my son	Έχω πόρους που δεν θα μάθεις ποτέ γιε μου
I did not know how else to explain it	Δεν ήξερα πώς αλλιώς να το εξηγήσω
I hesitated and chose my words carefully	Δίστασα και διάλεξα τα λόγια μου προσεκτικά
I was going to crush everything	Πήγαινα να τα τσακίσω όλα
A star burst sparkling blue	Ένα αστέρι έκρηξη απαστράπτον μπλε
I knew you would understand the way things were	Ήξερα ότι θα καταλάβαινες τον τρόπο των πραγμάτων
Thank you very much for your support	Χίλια ευχαριστώ για την υποστήριξη σας
I have two of yours now	Έχω δύο δικά σου τώρα
I did not have much reason to talk to women	Δεν είχα πολύ λόγο να μιλήσω με γυναίκες
A pound does not remain a pound	Μια λίρα δεν μένει λίρα
I know he's there	Ξέρω ότι είναι εκεί
I like the way you put this card	Μου αρέσει ο τρόπος που έβαλες αυτή την κάρτα
I had no one to tell me what would happen	Δεν είχα κανέναν να μου πει τι θα γινόταν
I just want an opinion	Θέλω μόνο μια γνώμη
I felt better than that	Ένιωσα καλύτερα από αυτό
I raise him in my world	Τον μεγαλώνω στον κόσμο μου
I went to visit her of course	Πήγα να την επισκεφτώ φυσικά
I just want you to be careful	Θέλω μόνο να προσέχεις
I say it here and now	Το λέω εδώ και τώρα
A horse with a rider was standing near the wheel	Ένα άλογο με έναν αναβάτη στεκόταν κοντά στον τροχό
The shadow is not the real thing	Η σκιά δεν είναι το πραγματικό πράγμα
I like the way you perceive things	Μου αρέσει ο τρόπος που αντιλαμβάνεσαι τα πράγματα
I bit my sandwich and started guessing	Δάγκωσα το σάντουιτς μου και άρχισα να κάνω εικασίες
A little childish, at least	Λίγο παιδικό, το λιγότερο
I wish we were really going to the sea	Μακάρι να πηγαίναμε πραγματικά στη θάλασσα
I was completely surprised	Ξαφνιάστηκα εντελώς
I could believe it in the summer	Θα μπορούσα να το πιστέψω το καλοκαίρι
I go first, no argument	Πάω πρώτος, κανένα επιχείρημα
First I run everything in a test forum	Πρώτα τρέχω τα πάντα σε ένα δοκιμαστικό φόρουμ
I would stay at their house	Θα έμενα στο σπίτι τους
I left and wondered what the angel was like	Έφυγα και αναρωτιόμουν πώς ήταν ο άγγελος
I could do with a drink of water though	Θα μπορούσα να κάνω με ένα ποτό νερό όμως
I could not take my eyes off the cut	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου από το κόψιμο
I have to brush them, he thought	Πρέπει να τα βουρτσίσω, σκέφτηκε
I told you everything	Σας είπα τα πάντα
An error will stumble	Ένα σφάλμα θα σκοντάψει
A cold sense of dread prevailed over him	Μια ψυχρή αίσθηση τρόμου επικράτησε πάνω του
I had to do some negotiations	Έπρεπε να κάνω κάποιες διαπραγματεύσεις
I was now in bed in my bedroom	Ήμουν τώρα στο κρεβάτι στην κρεβατοκάμαρά μου
I wanted to run away, to do my job	Ήθελα να σκάσω, να ασχοληθώ με τη δουλειά μου
Some of our men were also lying dead	Μερικοί από τους άντρες μας κείτονταν επίσης νεκροί
He also started thinking about selling the club	Άρχισε επίσης να σκέφτεται να πουλήσει το κλαμπ
I sit with my coffee and diary on the terrace	Κάθομαι με τον καφέ και το ημερολόγιο μου στη βεράντα
I put in the key and opened the boot	Έβαλα το κλειδί και άνοιξα την μπότα
I could hear her crying quietly	Την άκουγα να κλαίει ήσυχα
do not want to know	δεν θέλω να ξέρω
I have made a friend	Έχω κάνει έναν φίλο
I bend down and kiss him on the cheek	Σκύβω και τον φιλάω στο μάγουλο
I just hope she sees it too	Ελπίζω μόνο να το δει και αυτή
I knew the hard part was starting	Ήξερα ότι το δύσκολο κομμάτι άρχιζε
I would have misunderstood and had to start from the beginning	Θα το κατάλαβα λάθος και έπρεπε να ξεκινήσω από την αρχή
I glorify your name forever	Δοξάζω το όνομά σου για πάντα
I like to find answers	Μου αρέσει να ανακαλύπτω απαντήσεις
I was really relieved	Πραγματικά ανακουφίστηκα
I have a little attitude	Έχω λίγο στάση
I was full of blood, some of them my own	Ήμουν γεμάτος αίματα, μερικά από αυτά δικά μου
I thank them for being alive	Τους ευχαριστώ που είναι ζωντανοί
I consider it as my motto for going out	Το θεωρώ ως το σύνθημά μου για έξοδο
I feel like a mouse on a wheel, actually	Αισθάνομαι σαν ποντίκι σε τροχό, στην πραγματικότητα
I put my fingers on hers, unknown to anyone	Έβαλα τα δάχτυλά μου πάνω από τα δικά της, άγνωστα σε κανέναν
A roar was heard that was getting louder and louder	Ακούστηκε ένας βρυχηθμός που γινόταν όλο και πιο δυνατός
I love his shit	Λατρεύω τη σκατά του
I could also lose my medical license	Θα μπορούσα επίσης να χάσω την ιατρική μου άδεια
I know he killed at least two pretty young ladies	Ξέρω ότι σκότωσε τουλάχιστον δύο όμορφες νεαρές κυρίες
I have not spoken to her in a long time	Δεν της έχω μιλήσει εδώ και πολύ καιρό
I added a little olive oil on top	Από πάνω πρόσθεσα λίγο ελαιόλαδο
I could almost hear her breathing as she watched me	Σχεδόν άκουγα την ανάσα της καθώς με παρακολουθούσε
I spent some time in this building	Πέρασα λίγο χρόνο σε αυτό το κτίριο
I hated how he treated her sometimes	Μισούσα πώς της φερόταν μερικές φορές
I'm not fed up with this boy	Δεν το χορταίνω αυτό το αγόρι
I laughed too	Κι εγώ γέλασα
An excellent assistant for power tools	Ένας εξαιρετικός βοηθός για ηλεκτρικά εργαλεία
I did not do everything alone	Δεν τα έκανα όλα μόνος μου
A small spot with sunshine	Ένα μικρό σημείο με ηλιοφάνεια
I like reading material that makes me believe	Μου αρέσει να διαβάζω υλικό που με κάνει να πιστεύω
I want to hear you laugh just before you finish	Θέλω να σε ακούσω να γελάς λίγο πριν τελειώσεις
I was ready for the news	Ήμουν έτοιμος για τα νέα
I want people to see the forest, not the trees	Θέλω οι άνθρωποι να δουν το δάσος, όχι τα δέντρα
I sang for my dinner and the river heard me	Τραγούδησα για το δείπνο μου και με άκουσε το ποτάμι
I raised shocked eyes at my grandfather	Σήκωσα σοκαρισμένα μάτια στον παππού μου
I remembered the call	Θυμήθηκα την κλήση
I spent a lot buying this place	Ξόδεψα πολλά αγοράζοντας αυτό το μέρος
I let the sounds of the forest dominate my mind	Αφήνω τους ήχους του δάσους να κυριαρχούν στο μυαλό μου
I did not always think so	Δεν σκεφτόμουν πάντα έτσι
I learned from the best	Έμαθα από τους καλύτερους
I was the only detective to be expelled	Ήμουν ο μόνος ντετέκτιβ που είχε αποκλειστεί
I never expected that	Δεν το περίμενα ποτέ αυτό
I did not owe him anything	Δεν του χρωστούσα τίποτα
I could not hide the sight of my mother	Δεν μπορούσα να αποκρύψω τη θέα της μητέρας μου
I would never stop trying	Δεν θα σταματούσα ποτέ να προσπαθώ
I just need a little rest	Χρειάζομαι μόνο λίγη ξεκούραση
But I was glad we got to him first	Χάρηκα όμως που τον φτάσαμε πρώτα
I certainly have not tried everything possible	Σίγουρα δεν έχω δοκιμάσει όλα όσα είναι δυνατόν
I give it to her without even thinking about it	Της το δίνω χωρίς καν να το σκεφτώ
A contract was sealed	Σφραγίστηκε ένα συμβόλαιο
A small smile appeared on her face	Ένα μικρό χαμόγελο εμφανίστηκε στο πρόσωπό της
I just wanted to put it out there	Ήθελα απλώς να το βάλω εκεί έξω
I think that is the important thing about this map	Νομίζω ότι αυτό είναι το σημαντικό σε αυτόν τον χάρτη
I know what is best for you all	Ξέρω τι είναι καλύτερο για όλους σας
I have no good reason for my departure	Δεν έχω κανένα καλό λόγο για την αποχώρησή μου
I am debating whether to run or not	Συζητάω αν θα υποβάλω υποψηφιότητα ή όχι
I had a clear view of the fortress walls	Είχα καθαρή θέα στα τείχη του φρουρίου
I would greatly appreciate any help with this	Θα εκτιμούσα πολύ κάθε βοήθεια με αυτό
A handful of customers occupied the tables	Μια χούφτα πελάτες κατέλαβαν τα τραπέζια
I want to apologize to you	Θέλω να σου ζητήσω συγγνώμη
I will explain at lunch	Θα εξηγήσω στο μεσημεριανό γεύμα
A female voice was heard saying that they had	Μια γυναικεία φωνή ακούστηκε να λέει ότι είχαν
I have absolutely no military training or experience	Δεν έχω καμία απολύτως στρατιωτική εκπαίδευση ή εμπειρία
I take a few steps and almost fall	Κάνω μερικά βήματα και παραλίγο να πέσω
I can tell you, it could be yours too	Μπορώ να σου πω, μπορεί να είναι και το δικό σου
I myself come from quite humble roots	Προέρχομαι ο ίδιος από αρκετά ταπεινές ρίζες
A call to the police seemed like a good idea	Μια κλήση στην αστυνομία φαινόταν καλή ιδέα
I felt that people had forgotten me	Ένιωθα ότι ο κόσμος με είχε ξεχάσει
A classic example of impatience is debt	Ένα κλασικό παράδειγμα ανυπομονησίας έχει ως αποτέλεσμα το χρέος
I saw imprisonment and a large fine	Έβλεπα τη φυλάκιση και ένα μεγάλο πρόστιμο
I look forward to seeing you as soon as possible	Ανυπομονώ να σε δω το συντομότερο δυνατό
I knew he did not like life	Ήξερα ότι δεν του άρεσε η ζωή
A sad moment for the human race	Μια θλιβερή στιγμή για το ανθρώπινο είδος
I was not sure what happened	Δεν ήμουν σίγουρος τι συνέβη
I barely raised my head	Μετά βίας σήκωσα το κεφάλι μου
I just can not move well	Απλώς δεν μπορώ να κινηθώ καλά
I had no choice but to backup	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να κάνω backup
A thunderbolt flashed in the lake	Ένας κεραυνός άστραψε στη λίμνη
I thought of staying here, with you	Σκέφτηκα να μείνω εδώ, μαζί σου
I could tell he was tired	Μπορούσα να πω ότι ήταν κουρασμένος
I have not met you again	Δεν σε έχω ξανασυναντήσει
I have the impression that he is not very well known	Έχω την εντύπωση ότι δεν είναι πολύ γνωστός
I love this glass and he knows it	Λατρεύω αυτό το ποτήρι και το ξέρει
I leaned against the wall	Στήριξα στον τοίχο
I can not distinguish the color	Δεν μπορώ να ξεχωρίσω το χρώμα
I never knew what it was like to have parents	Ποτέ δεν ήξερα πώς είναι να έχεις γονείς
This trend continued with a succession of other owners	Αυτή η τάση συνεχίστηκε με μια διαδοχή άλλων ιδιοκτητών
Thank you for my daily bread	Σε ευχαριστώ για το καθημερινό μου ψωμί
I look forward to reading this book	Ανυπομονώ να διαβάσω αυτό το βιβλίο
I will not lose my blouse in this	Δεν θα χάσω τη μπλούζα μου σε αυτό
I was just trying to protect you	Απλώς προσπαθούσα να σε προστατέψω
The latter took its course	Η τελευταία πήρε το δρόμο της
I could not stand it anymore	Δεν άντεξα άλλο
I stopped breathing again	Σταμάτησα να αναπνέω ξανά
I have this horrible image in my head	Έχω αυτή τη φρικτή εικόνα στο κεφάλι μου
I've been a little inside lately	Είμαι λίγο μέσα μου τον τελευταίο καιρό
I told him to leave me alone	Του είπα να με αφήσει ήσυχο
I spoke to them immediately	Τους μίλησα αμέσως
I will be a great warrior	Θα είμαι μεγάλος πολεμιστής
I am equally relieved and annoyed	Είμαι εξίσου ανακουφισμένος και ενοχλημένος
I have to get ready for work	Πρέπει να ετοιμαστώ για δουλειά
I want something else	Θέλω κάτι άλλο
I meant only one of the crowd	Εννοούσα μόνο έναν από το πλήθος
I had the camcorder and it was great	Είχα τη βιντεοκάμερα και ήταν υπέροχο
I miss him so much that I know it	Μου λείπει τόσο πολύ που το ξέρω
I'm nervous about sleeping with someone again	Είμαι νευρικός που θα κοιμηθώ ξανά με κάποιον
I wonder how you found out	Αναρωτιέμαι πώς το έμαθες
I waited until the young man left	Περίμενα μέχρι να φύγει ο νεαρός
I highly recommend both	Τα προτείνω ανεπιφύλακτα και τα δύο
I am still you to have me	Είμαι ακόμα εσύ για να με έχεις
I will find a way out	Θα βρω μια διέξοδο
I would not like there to be any hidden damage	Δεν θα ήθελα να υπάρχει κάποια κρυφή ζημιά
I did not expect so much attention	Δεν περίμενα τόση προσοχή
I can not ignore his gift	Δεν μπορώ να αγνοήσω το δώρο του
I think everyone was happy about it	Νομίζω ότι όλοι χάρηκαν γι' αυτό
I can not let myself collapse like that	Δεν μπορώ να αφήσω τον εαυτό μου να καταρρεύσει έτσι
I frown, puzzled by the sudden change in her heart	Συνοφρυώνω, σαστισμένος από την ξαφνική αλλαγή της καρδιάς της
A thirsty person thinks it is water	Ένας διψασμένος νομίζει ότι είναι νερό
This was his fourth season with the band	Αυτή ήταν η τέταρτη σεζόν του με την ορχήστρα
A figure that did not move at all	Μια φιγούρα που δεν κουνήθηκε σχεδόν καθόλου
I wondered when the ship was coming	Αναρωτήθηκα πότε έρχεται το πλοίο
I always have to stop and ask people	Πρέπει πάντα να σταματάω και να ρωτάω τους ανθρώπους
I was trying to make a little joke	Προσπαθούσα να κάνω λίγο αστείο
A calm feeling overwhelmed me	Ένα ήρεμο συναίσθημα με κυρίευσε
I remind myself to be strong	Θυμίζω στον εαυτό μου να είμαι δυνατός
The museum houses two extensive exhibition spaces	Το μουσείο στεγάζει δύο εκτεταμένους εκθεσιακούς χώρους
I recently saw your photo in the newspaper	Είδα πρόσφατα τη φωτογραφία σου στην εφημερίδα
I put my hands on the swords in front of me	Έβαλα τα χέρια μου πάνω στα σπαθιά μπροστά μου
I was wearing black combat boots and faded jeans	Φορούσα μαύρες μπότες μάχης και ξεθωριασμένα τζιν
It is not purely designed for entertainment	Δεν έχει σχεδιαστεί καθαρά ως ψυχαγωγικό
A slender dark figure	Μια λεπτή σκοτεινή φιγούρα
I can not believe that people pay to do this	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι οι άνθρωποι πληρώνουν για να το κάνουν αυτό
I was horrible there	Ήμουν φρικτός εκεί
A quick check told him there were no missed calls	Ένας γρήγορος έλεγχος του είπε ότι δεν υπήρχαν αναπάντητες κλήσεις
I can be good at denial	Μπορώ να είμαι καλός στην άρνηση
I really liked that	Μου άρεσε πολύ αυτό
I had two brothers who played baseball and football	Είχα δύο αδέρφια που έπαιζαν μπέιζμπολ και ποδόσφαιρο
I must look crazy to him	Πρέπει να του φαίνομαι τρελή
I saved his wife a few years ago	Έσωσα τη γυναίκα του πριν από μερικά χρόνια
I looked around and could not see anyone	Κοίταξα γύρω μου και δεν μπορούσα να δω κανέναν
I have not heard of it being used for a long time	Δεν έχω ακούσει να χρησιμοποιείται εδώ και πολύ καιρό
I slowly climbed into a sitting position	Ανέβηκα αργά σε μια καθιστή θέση
I still needed to use it for a while longer	Χρειαζόμουν ακόμα να τον χρησιμοποιήσω για λίγο ακόμα
I felt it deep inside my soul	Το ένιωσα βαθιά μέσα στην ψυχή μου
I love you more than you can imagine	Σε αγαπώ περισσότερο από όσο μπορείς να φανταστείς
I always respected her	Πάντα τη σεβόμουν
I also could not blame him	Επίσης δεν μπορούσα να τον κατηγορήσω
I returned them all, you know	Τα επέστρεψα όλα, ξέρεις
I was the only one who needed convincing	Ήμουν ο μόνος που χρειαζόταν πειστικό
I have come up with a practical idea	Έχω καταλήξει σε μια πρακτική ιδέα
I tried to sleep on the floor	Προσπάθησα να κοιμηθώ στο πάτωμα
In vain I tried to shake one hand	Μάταια προσπάθησα να κουνήσω το ένα χέρι
Many of them were never corrected	Πολλά από αυτά δεν διορθώθηκαν ποτέ
I was quite surprised and happy	Ήμουν αρκετά έκπληκτος και ευχαριστημένος
I can't wait to feel it moving inside me	Ανυπομονώ να το νιώσω να κινείται μέσα μου
I can tell by looking at you	Μπορώ να το πω κοιτάζοντάς σε
I regularly thought about getting myself	Σκεφτόμουν τακτικά να πάρω τον εαυτό μου
I wonder if he ever felt something strange happen	Αναρωτιέμαι αν ένιωσε ποτέ κάτι περίεργο να συμβαίνει
I receive regular thank you messages as I share my story	Λαμβάνω τακτικά μηνύματα ευχαριστίας που μοιράζομαι την ιστορία μου
The bond vote seemed the necessary and wise next step	Η ψήφος του ομολόγου φαινόταν το απαραίτητο και συνετό επόμενο βήμα
I was deliberately born ugly and trained to be bad	Γεννήθηκα εσκεμμένα άσχημη και εκπαιδεύτηκα να είμαι κακιά
I learned that he was a bit of an artist	Έμαθα ότι ήταν λίγο καλλιτέχνης
I can ask to show an item somewhere	Μπορώ να ζητήσω να δείξω στοιχείο σε κάποια θέση
I was upset when you refused to see me	Στενοχωρήθηκα όταν αρνήθηκες να με δεις
I decided to go and let him know	Αποφάσισα να πάω και να του κάνω γνωστό
I did not want to be naked	Δεν ήθελα να μείνω γυμνός
I knew how desperate things were for them	Ήξερα πόσο απελπιστικά ήταν τα πράγματα για αυτούς
I reached under the bed and took out her diary	Έφτασα κάτω από το κρεβάτι και έβγαλα το ημερολόγιό της
I did not know it was happening	Δεν ήξερα ότι συνέβαινε
A shiver went up my back without the extra warmth	Ένα ρίγος ανέβηκε στην πλάτη μου χωρίς την επιπλέον ζεστασιά
I caught myself apologizing for coming back at full speed	Έπιασα τον εαυτό μου συγγνώμη που επέστρεψα σε πλήρη ταχύτητα
A big smile spread across my face	Ένα μεγάλο χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό μου
I talked to people	Μίλησα με κόσμο
I continued to deny it	Συνέχισα να το αρνούμαι
A little push is not going to do it	Μια μικρή ώθηση δεν πρόκειται να το κάνει
I have no idea what he did there	Δεν έχω ιδέα τι έκανε εκεί
I went in and stopped them	Μπήκα μέσα και τους σταμάτησα
I cared for the child	Νοιαζόμουν για το παιδί
A bloody wound appears on his back	Μια ματωμένη πληγή εμφανίζεται στην πλάτη του
I got up and opened the door	Σηκώθηκα και άνοιξα την πόρτα
I told you it would be fine	Σου είπα ότι θα ήταν μια χαρά
I think we have issues to discuss	Πιστεύω ότι έχουμε θέματα να συζητήσουμε
I accepted his apology	Δέχτηκα τη συγγνώμη του
A retreat for me and for him	Μια υποχώρηση για μένα και για εκείνον
I did not know how it would develop	Δεν ήξερα πώς θα εξελισσόταν
I can recognize happy occasions and wonderful people	Μπορώ να αναγνωρίσω χαρούμενες περιπτώσεις και υπέροχους ανθρώπους
A silly part of me was really hoping for it	Ένα ανόητο μέρος του εαυτού μου το ήλπιζε πραγματικά
I did not want to fight with him	Δεν ήθελα να παλέψω μαζί του
I know the rules for the first time	Ξέρω τους κανόνες για πρώτη φορά
I think it 's a bit fun to watch them	Νομίζω ότι είναι κάπως διασκεδαστικό να τα βλέπεις
I was drawing the line	Τραβούσα τη γραμμή
But I understand what you mean by an introduction	Καταλαβαίνω όμως τι εννοείς για μια εισαγωγή
That is, look at the way he treated us	Δηλαδή, κοιτάξτε τον τρόπο που μας φέρθηκε
I appreciate the feeling	Εκτιμώ το συναίσθημα
I smiled, feeling relieved for the first time in weeks	Χαμογέλασα, νιώθοντας ανακούφιση για πρώτη φορά εδώ και εβδομάδες
I was not wearing anything	Δεν φορούσα τίποτα
I can remember him above me	Μπορώ να τον θυμάμαι από πάνω μου
I open a door carefully	Ανοίγω μια πόρτα προσεκτικά
I assure you that this is not my intention	Σας διαβεβαιώνω ότι δεν είναι αυτή η πρόθεσή μου
I studied her holding back the tears from her appearance	Τη μελέτησα συγκρατώντας τα δάκρυα από την εμφάνισή της
I did not know what exactly it was	Δεν ήξερα τι ήταν συγκεκριμένα
A law of this sect is only natural	Ένας νόμος αυτής της αίρεσης είναι μόνο φυσικός
I have forgotten my ways	Έχω ξεχάσει τους τρόπους μου
I know exactly how he feels	Ξέρω ακριβώς πώς νιώθει
I started the last four games in my big year	Ξεκίνησα τα τέσσερα τελευταία παιχνίδια στη μεγάλη μου χρονιά
I drew a map of the country	Έβγαλα έναν χάρτη της χώρας
I really want to help him	Θέλω πραγματικά να τον βοηθήσω
I have always liked this set in the past	Πάντα μου άρεσε αυτό το σετ στο παρελθόν
I ran to the center of the room	Έτρεξα στο κέντρο του δωματίου
I can not let you do that	Δεν μπορώ να σε αφήσω να το κάνεις αυτό
I'm not like your two wives tonight	Δεν είμαι σαν τις δύο γυναίκες σου απόψε
It had three cells and a small meeting room	Είχε τρία κελιά και μια μικρή αίθουσα συνεδριάσεων
I remember visiting once with my parents	Θυμάμαι ότι είχα επισκεφθεί μια φορά με τους γονείς μου
I want to do it in an honest way	Θέλω να το κάνω με τον ειλικρινή τρόπο
I wanted to write a play	Ήθελα να γράψω ένα θεατρικό έργο
I could still feel my wedding ring on my finger	Ακόμα ένιωθα τη βέρα μου στο δάχτυλό μου
I would love to spend some time with you	Θα μου άρεσε πολύ να περάσω λίγο χρόνο μαζί σας
Anger has sold almost six million copies worldwide	Το Anger έχει πουλήσει σχεδόν έξι εκατομμύρια αντίτυπα παγκοσμίως
A worried nurse approached and asked if we were okay	Μια ανήσυχη νοσοκόμα πλησίασε και ρώτησε αν ήμασταν καλά
I'm prepared for that	Είμαι προετοιμασμένος για αυτό
A thick, huge brick wall	Ένας χοντρός, τεράστιος τοίχος από τούβλα
I finished the email and was trying to decide how	Τελείωσα το email και προσπαθούσα να αποφασίσω πώς
I married you once too	Σε παντρεύτηκα κι εγώ μια φορά
I did not like to dwell on his usual girls	Δεν μου άρεσε να σταθώ στα συνηθισμένα κορίτσια του
I treated my husbands well	Αντιμετώπισα τους άντρες μου καλά
I can not let this happen to you	Δεν μπορώ να αφήσω να συμβεί αυτό σε σένα
I was looking forward to seeing what would happen next	Ανυπομονούσα να δω τι θα γινόταν στη συνέχεια
I could feel his presence there, on the other side	Μπορούσα να νιώσω την παρουσία του εκεί, από την άλλη πλευρά
A small village in the southwest	Ένα μικρό χωριό στα νοτιοδυτικά
I want you to be happy	Θέλω να είσαι ευτυχισμένος
Slowly I regained consciousness	Σιγά σιγά απέκτησα τις αισθήσεις μου
I have only received positive feedback	Έχω λάβει μόνο θετικά σχόλια
I had never thought before using such moves	Δεν είχα σκεφτεί ποτέ πριν να χρησιμοποιήσω τέτοιες κινήσεις
I was almost smiling when he left	Σχεδόν χαμογελούσα όταν απομακρύνθηκε
I could see the boots approaching	Έβλεπα τις μπότες να πλησιάζουν
Maybe I should look for him	Ίσως χρειαστεί να τον ψάξω
I hate having to skip a piece	Μισώ να πρέπει να παραλείψω ένα κομμάτι
I was a horrible best friend	Ήμουν ένας φρικτός καλύτερος φίλος
I know how important your independence is to you	Ξέρω πόσο σημαντική είναι για σένα η ανεξαρτησία σου
I wanted his blood so much	Ήθελα τόσο πολύ το αίμα του
I looked around the room but did not see them	Κοίταξα γύρω από το δωμάτιο αλλά δεν τους είδα
I slept inside and felt better	Κοιμήθηκα μέσα και ένιωθα καλύτερα
I have other news	Έχω άλλα νέα
I think he would like to be the next mayor	Νομίζω ότι θα ήθελε να είναι ο επόμενος δήμαρχος
A corpse did not let the front door open	Ένα πτώμα δεν άφησε την πόρτα της εισόδου να ανοίξει
I left after he sent me to the hospital	Έφυγα αφού με έστειλε στο νοσοκομείο
I suggest you rest for a day or two	Σας προτείνω να ξεκουραστείτε για μια ή δύο μέρες
It can make a huge difference	Μπορεί να κάνει τεράστια διαφορά
A stable was left in the dust	Ένα στάβλο έμεινε στη σκόνη
But I knew it was not	Ήξερα όμως ότι δεν ήταν
I thought the game was over	Νόμιζα ότι το παιχνίδι είχε τελειώσει
I gave him a coin for more food	Του έδωσα κέρμα για περισσότερο φαγητό
I never want to forget	Δεν θέλω να ξεχάσω ποτέ
The most intense shade receives an attack bonus	Η πιο έντονη απόχρωση λαμβάνει μπόνους επίθεσης
A crowd is on the front lawn	Ένα πλήθος είναι στο μπροστινό γκαζόν
I should have thought about it a little more, maybe later	Έπρεπε να το σκεφτώ λίγο περισσότερο, ίσως αργότερα
I let them imagine themselves as something else	Τους άφησα να φανταστούν τον εαυτό τους σαν κάτι άλλο
I was relieved that we were leaving	Ανακουφίστηκα που φεύγαμε
Then other buildings were added to the market	Στη συνέχεια προστέθηκαν και άλλα κτίρια στην αγορά
I was happily surprised	έμεινα ευτυχώς έκπληκτος
I wish there was another way	Μακάρι να υπήρχε άλλος τρόπος
I can not invent this	Δεν μπορώ να το επινοήσω αυτό
A moving image crossed his inner vision	Μια κινούμενη εικόνα διέσχισε την εσωτερική του όραση
A broken engagement could damage that reputation irreparably	Ένας σπασμένος αρραβώνας θα μπορούσε να βλάψει αυτή τη φήμη ανεπανόρθωτα
Therefore, they have extremely high prices	Ως εκ τούτου, έχουν εξαιρετικά υψηλές τιμές
I was very excited and informed the sergeant	Ενθουσιάστηκα πολύ και ενημέρωσα τον λοχία
I have no idea what is going on	Δεν έχω ιδέα τι συμβαίνει
I was sixteen years old and not a child	Ήμουν δεκαέξι χρονών και όχι κάποιο παιδί
A reminder of what this thing is	Μια υπενθύμιση τι είναι αυτό το πράγμα
I turned my head to the right	Έστριψα το κεφάλι μου προς τα δεξιά
Some parents and police chiefs denounced her actions	Ορισμένοι γονείς και αρχηγοί της αστυνομίας κατήγγειλαν τις ενέργειές της
I have lived a long time and I have seen all kinds of people	Έχω ζήσει πολύ και έχω δει κάθε είδους ανθρώπους
I did not cry at that moment	Δεν έκλαψα εκείνη τη στιγμή
I never found this situation	Δεν βρήκα ποτέ αυτή την κατάσταση
I can not move something so big on my rocket	Δεν μπορώ να μετακινήσω κάτι τόσο μεγάλο στον πύραυλο μου
I'm not sure why they are called that	Δεν είμαι σίγουρος γιατί ονομάζονται έτσι
The village also needed two road bridges	Στο χωριό χρειάστηκαν και δύο οδικές γέφυρες
I would not know how to act around them	Δεν θα ήξερα πώς να ενεργήσω γύρω τους
I will shop again from here	Θα ψωνίσω ξανά από εδώ
A similar process occurred across the front	Μια παρόμοια διαδικασία συνέβη σε όλο το μέτωπο
I tried some things and all of them did not work	Δοκίμασα κάποια πράγματα και όλα αυτά δεν λειτούργησαν
The inner bank is located in between	Η εσωτερική όχθη βρίσκεται ανάμεσα
I was not sure, my time seemed insignificant	Δεν ήμουν σίγουρος, ο χρόνος μου φαινόταν ασήμαντος
A wonderful contrast with the gray clouds	Μια υπέροχη αντίθεση με τα γκρίζα σύννεφα
I was not sure you would make it	Δεν ήμουν σίγουρος ότι θα τα καταφέρεις
I told you not to move	Σου είπα να μην κουνηθείς
There are six possible player characters	Υπάρχουν έξι πιθανοί χαρακτήρες παίκτη
The courtyard is dedicated only to classical music	Ο προαύλιος χώρος είναι αφιερωμένος μόνο στην κλασική μουσική
Real had the first chance in the second half	Η Ρεάλ είχε την πρώτη ευκαιρία στο δεύτερο ημίχρονο
I turn and enter the kitchen to look around	Γυρίζω και μπαίνω στην κουζίνα για να κοιτάξω τριγύρω
I put a big security system	Έβαλα ένα μεγάλο σύστημα ασφαλείας
I did not want to push it	Δεν ήθελα να το πιέσω
I have not looked back	Δεν έχω κοιτάξει πίσω
I deserve punishment	Μου αξίζει τιμωρία
I do not know what the question meant	Δεν ξέρω τι εννοούσε η ερώτηση
I go to every church	Πηγαίνω σε κάθε εκκλησία
I think we have found a balance now	Νομίζω ότι έχουμε βρει μια ισορροπία τώρα
I think we will say it again soon	Νομίζω ότι θα τα πούμε ξανά σύντομα
I hoped it did not hurt	Ήλπιζα να μην πονούσε
I made a promise to a saint, sir	Έδωσα μια υπόσχεση σε έναν άγιο, κύριε
I felt completely lost	Ένιωσα εντελώς χαμένος
I want them to go home, wherever that is	Θέλω να πάνε σπίτι τους, όπου κι αν είναι αυτό
I can not make anyone play it	Δεν μπορώ να κάνω κανέναν να το παίξει
I took it and he pulled me on it	Το πήρα και με τράβηξε πάνω του
I feel very welcome and extremely comfortable	Νιώθω πολύ ευπρόσδεκτη και εξαιρετικά άνετα
I told her it was wine	Της είπα ότι ήταν κρασί
I can fly like a bird	Μπορώ να πετάξω σαν πουλί
I held them as they cried	Τα κράτησα καθώς έκλαιγαν
I saw a charming huge farm	Είδα ένα γοητευτικό τεράστιο αγρόκτημα
Some of these detainees were later killed	Μερικοί από αυτούς τους κρατούμενους σκοτώθηκαν στη συνέχεια
I managed to contact him	Κατάφερα να επικοινωνήσω μαζί του
A shadow of a smile appeared on his face	Μια σκιά ενός χαμόγελου εμφανίστηκε στο πρόσωπό του
I heard voices outside	Άκουσα φωνές έξω
I could not lie to him	Δεν μπορούσα να του πω ψέματα
I was asking myself if we had any useful information	Ρωτούσα τον εαυτό μου αν είχαμε κάποια χρήσιμη πληροφορία
I nodded politely to each of them	Έγνεψα ευγενικά κάθε ένα από αυτά
I would get married next week	Θα παντρευόμουν την επόμενη εβδομάδα
I know you would not have any of these	Ξέρω ότι δεν θα είχες τίποτα από αυτά
I really like potatoes	Μου αρέσουν πολύ οι πατάτες
I made him believe he was a spy	Τον έκανα να πιστέψει ότι ήταν κατάσκοπος
I should not work with someone who is difficult	Δεν πρέπει να συνεργάζομαι με κάποιον που είναι δύσκολος
I really like all these photos	Μου αρέσουν πραγματικά όλες αυτές οι φωτογραφίες
I feel it's a little unfair	Νιώθω ότι είναι λίγο άδικο
A few seconds later they were dead	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα ήταν νεκροί
He probably never saw this warning	Μάλλον δεν είδε ποτέ αυτή την ειδοποίηση
However, I was the researcher	Εγώ πάντως ήμουν ο ερευνητής
I think it is a shame	Νομίζω ότι είναι ντροπή
A real laser lock, actually	Μια πραγματική κλειδαριά λέιζερ, στην πραγματικότητα
I only saw one grammatical error	Είδα μόνο ένα γραμματικό λάθος
I knew what he was wondering now	Ήξερα τι αναρωτιόταν τώρα
He is an advocate of freedom of speech	Είναι υπέρμαχος της ελευθερίας του λόγου
A cat okay, a big, very big one	Μια γάτα εντάξει, μια μεγάλη, πολύ μεγάλη
This limited access to villages throughout the island	Αυτό περιόριζε την πρόσβαση σε χωριά σε όλο το νησί
I mean, it can be added pretty quickly	Εννοώ, μπορεί να προστεθεί αρκετά γρήγορα
A hotel bathroom is displayed on the screen	Ένα μπάνιο ξενοδοχείου εμφανίζεται στην οθόνη
Then they told him who had been shot	Τότε του είπαν ποιος είχε πυροβοληθεί
I was ready for a little peace and quiet	Ήμουν έτοιμος για λίγη γαλήνη και ησυχία
I almost jumped out of my skin	Σχεδόν πετάχτηκα από το δέρμα μου
Other than that, they can be very distinct	Εκτός από αυτό, μπορεί να είναι πολύ διακριτά
I could go on, you know	Θα μπορούσα να συνεχίσω, το καταλαβαίνεις
I loved seeing all the photos of your dining room	Μου άρεσε να βλέπω όλες τις φωτογραφίες της τραπεζαρίας σας
I think you will find this place quite exciting in fact	Νομίζω ότι θα βρείτε αυτό το μέρος αρκετά συναρπαστικό στην πραγματικότητα
I prefer to think that our conversation about coffee was quite formal	Προτιμώ να πιστεύω ότι η συνομιλία μας για τον καφέ ήταν αρκετά τυπική
I tried to talk to her but no sounds were heard	Προσπάθησα να της μιλήσω αλλά δεν ακούγονταν ήχοι
I did some general maintenance	Έκανα κάποια γενική συντήρηση
He has three brothers and one sister	Έχει τρία αδέρφια και μια αδερφή
I definitely liked my cheese and eggs	Σίγουρα μου άρεσε το τυρί και τα αυγά μου
I thought it was right	Νόμιζα ότι ήταν σωστό
I was looking forward to seeing him	Ανυπομονούσα να τον δω
I can not believe we are having this debate again	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι κάνουμε αυτή τη συζήτηση ξανά
I'm thinking of calling	Σκέφτομαι να καλέσω
I look forward to it every summer	Το περιμένω με ανυπομονησία και καλοκαίρι κάθε χρόνο
I could not say no to him	Δεν μπορούσα να του πω όχι
He was curious though	Ήταν περίεργος όμως
I never noticed how dark his eyes were	Δεν πρόσεξα ποτέ πόσο σκούρα ήταν τα μάτια του
I also had a reason for my friend's ministry	Είχα και ένα λόγο για το υπουργείο του φίλου μου
I have never experienced these things in my life	Αυτά τα πράγματα δεν τα έχω ζήσει ποτέ στη ζωή μου
I said the name of the restaurant	Είπα το όνομα του εστιατορίου
I liked the article	Μου άρεσε το άρθρο
A tree or something, use it	Ένα δέντρο ή κάτι τέτοιο, χρησιμοποιήστε το
I know a lot soft though	Ξέρω πολλά μαλακά πάντως
A short pause before the orbit appears on the screen	Μια σύντομη παύση πριν από την εμφάνιση της τροχιάς στην οθόνη
I had a little talent for that	Είχα λίγο ταλέντο σε αυτό
I was not sure if you would be crazy	Δεν ήμουν σίγουρος αν θα ήσουν τρελός
We can show the common part of it	Μπορούμε να δείξουμε στο κοινό μέρος αυτού
I just looked at her in astonishment	Απλώς την κοίταξα απορημένος
I like to come back again and again	Μου αρέσει να επιστρέφω ξανά και ξανά
I wanted to be a guard one day	Ήθελα να γίνω φύλακας μια μέρα
His death was initially reported as suicide	Ο θάνατός του αναφέρθηκε αρχικά ως αυτοκτονία
I had met him once before	Τον είχα συναντήσει μια φορά στο παρελθόν
I put a key in it	Βάζω ένα κλειδί σε αυτό
I have something very special in my mind	Έχω κάτι πολύ ιδιαίτερο στο μυαλό μου
I want her to be healthy	Θέλω να είναι υγιής
I'm your boss	Είμαι ο προϊστάμενός σας
I called the data to help me	Κάλεσα τα στοιχεία σε βοήθειά μου
I think it's better now	Νομίζω ότι είναι καλύτερα τώρα
I almost lost my shit	Παραλίγο να χάσω τη σκατά μου
I decided to play together	Αποφάσισα να παίξω μαζί
I had not even thought about it for tomorrow	Δεν την είχα σκεφτεί καν για αύριο
I was not alone in the bathroom	Δεν ήμουν μόνος στο μπάνιο
I do not destroy anyone or anything	Δεν καταστρέφω κανέναν και τίποτα
I bit my lip and ignored it	Δάγκωσα τα χείλη μου και το αγνόησα
I do not want to punish you for your sins	Δεν θέλω να σε τιμωρήσω για τις αμαρτίες σου
I can solve the puzzle	Μπορώ να λύσω το παζλ
I could not help but stare	Δεν μπορούσα να μην κοιτάξω επίμονα
I bent down and raised my sword	Έσκυψα και σήκωσα το σπαθί
The invasion started from land and sea	Η εισβολή ξεκίνησε από ξηρά και θάλασσα
The local community also supported	Στήριξε και η τοπική κοινωνία
I think it would not depress you at all	Νομίζω ότι δεν θα σε καταθλίβιζε καθόλου
I really appreciate all your help	Εκτιμώ πραγματικά όλη τη βοήθειά σας
I will bow to your experience	Θα υποκλιθώ στην εμπειρία σας
I live here in the castle	Μένω εδώ στο κάστρο
I met her when she was pregnant with you	Την γνώρισα όταν ήταν έγκυος μαζί σου
I use my cookie sheets	Χρησιμοποιώ τα φύλλα cookie μου
This was justified by the church	Αυτό δικαιολογήθηκε από την εκκλησία
Also, I did not exactly have a political tendency	Επίσης, δεν είχα ακριβώς πολιτική τάση
I bend down and pick it up	Σκύβω και το σηκώνω
A little while later, he returned hurriedly	Λίγη ώρα αργότερα, επέστρεψε βιαστικά
I saw her carrying it back on the grass	Την είδα να το κουβαλάει πίσω στο γρασίδι
I was told he was a man	Μου είπαν ότι είναι άντρας
I wanted him to feel guilty	Ήθελα να νιώθει ένοχος
I would like to say, watch out for your own bloody work	Θα ήθελα να πω, προσέξτε τη δική σας αιματηρή δουλειά
I shouted in frustration	φώναξα με απογοήτευση
I realized this as his defensive stance	Αυτό το συνειδητοποίησα ως αμυντική του στάση
I studied the knife wound for the first time	Μελέτησα την πληγή από το μαχαίρι για πρώτη φορά
A moment passed, but no one spoke	Πέρασε μια στιγμή, αλλά κανείς δεν μίλησε
I looked across to see who it was	Κοίταξα απέναντι να δω ποιος ήταν
I learned this lesson only after many mistakes	Έμαθα αυτό το μάθημα μόνο μετά από πολλά λάθη
I mean, it can't stay in the key	Θέλω να πω, δεν μπορεί να μείνει στο κλειδί
One person could relax completely	Ένα άτομο μπορούσε να χαλαρώσει εντελώς
I, like most young boys, did not read these newspapers	Εγώ, όπως τα περισσότερα νεαρά αγόρια, δεν διάβασα αυτές τις εφημερίδες
I finally return to my apartment	Επιτέλους επιστρέφω στο διαμέρισμά μου
I also love you spy battle scene	Σ 'αγαπώ επίσης σκηνή μάχης κατασκόπου
I did not know why he stopped	Δεν ήξερα γιατί σταμάτησε
I still have the painting at home	Έχω ακόμα τη ζωγραφιά στο σπίτι
I always wanted to have a bar, you know	Πάντα ήθελα να έχω ένα μπαρ, ξέρεις
I pulled it to the side	Το τράβηξα στο πλάι
I found fifty-seven cats	Βρήκα πενήντα επτά γάτες
I understand your pain	Καταλαβαίνω τον πόνο σου
I was in this exact position	Βρέθηκα σε αυτήν ακριβώς τη θέση
I always wanted a dog	Πάντα ήθελα ένα σκύλο
A bright purple veil began to surround her hand	Ένα φωτεινό μωβ πέπλο άρχισε να περιβάλλει το χέρι της
I taught her the method and we studied	Της έμαθα τη μέθοδο και μελετήσαμε
I mean, she was clearly crazy	Θέλω να πω, ήταν ξεκάθαρα τρελή
I left disgusted	Έφυγα αηδιασμένος
I sigh in his mouth and feel him smile	Αναστενάζω στο στόμα του και τον νιώθω να χαμογελά
I did not even knock before entering his huge, corner office	Δεν χτύπησα καν πριν μπω στο τεράστιο, γωνιακό γραφείο του
I was not facing my happy boss	Δεν αντιμετώπιζα το χαρούμενο αφεντικό μου
But I hate to fight	Μισώ όμως να τσακώνομαι
He was not injured and was not awarded a medal	Δεν τραυματίστηκε και δεν παρασημοφορήθηκε
I was holding the torch	Κρατούσα τη δάδα
I can not control my anger	Δεν μπορώ να συγκρατήσω τον θυμό μου
I bet it was her idea	Στοιχηματίζω ότι ήταν ιδέα της
I took the elevator to the ninth and hit	Πήρα το ασανσέρ στο ένατο και χτύπησα
I had not guarded my station	Δεν είχα φυλάξει το σταθμό μου
I think about it a lot	Το σκέφτομαι πολύ αυτό
I slept wonderfully, in fact, thank you	Κοιμήθηκα υπέροχα, στην πραγματικότητα, ευχαριστώ
I turned the pages feeling disgusted	Γύρισα τις σελίδες νιώθοντας αηδία
I had to realize that in counseling	Έπρεπε να το συνειδητοποιήσω στη συμβουλευτική
I liked the whole package	Μου άρεσε όλο το πακέτο
I mean, he had the pink dress when he proposed to her	Εννοώ, είχε το ροζ φόρεμα όταν της έκανε πρόταση γάμου
I see where you are and what you want	Βλέπω πού είσαι και τι θέλεις
I was wrong, though	Έκανα λάθος, όμως
I just had to be available and accessible	Απλώς έπρεπε να είμαι διαθέσιμος και προσβάσιμος
I mean talk about stupid shit	Εννοώ να μιλήσουμε για ηλίθια σκατά
I have already suggested an example	Έχω ήδη προτείνει ένα παράδειγμα
I worked on it until it became a cold affair	Το δούλεψα μέχρι που έγινε κρύα υπόθεση
I was only a few hundred meters in front of me	Είχα μόνο μερικές εκατοντάδες μέτρα μπροστά μου
The tour was a critical and commercial success	Η περιοδεία ήταν μια κριτική και εμπορική επιτυχία
I reached out and pulled her hair out of her face	Άπλωσα το χέρι και της έβγαλα τα μαλλιά από το πρόσωπό της
I was grateful he cared for me	Ήμουν ευγνώμων που με πρόσεχε
I did not plan to meet your mother	Δεν σχεδίαζα να συναντήσω τη μητέρα σου
I could do a whole lesson on just that	Θα μπορούσα να κάνω ένα ολόκληρο μάθημα για αυτό ακριβώς
I swear all the time now	Βρίζω όλη την ώρα τώρα
I feel pain everywhere	Νιώθω πόνο παντού
I had to change ways	Έπρεπε να αλλάξω τρόπους
I had to stop thinking about this so much	Έπρεπε τόσο πολύ να σταματήσω να το σκέφτομαι αυτό
I could still smell it	Την μύριζα ακόμα
I tried a few times, but it did not work	Προσπάθησα μερικές φορές, αλλά δεν ωφελήθηκε
I was used to asking for permission	Είχα συνηθίσει να ζητάει άδεια
I felt my power pour out with the tide	Ένιωσα τη δύναμή μου να ξεχύνεται με την παλίρροια
I tried to talk to you, but you sleep	Προσπάθησα να σου μιλήσω, αλλά εσύ κοιμόσουν
A slogan works as a trigger	Ένα σύνθημα λειτουργεί ως έναυσμα
I spoke to them afterwards	Τους μίλησα μετά
I wanted to do it better somehow	Ήθελα να το κάνω καλύτερο με κάποιο τρόπο
I can not stand his thought	Δεν αντέχω τη σκέψη του
I allowed him to take my place	Του επέτρεψα να πάρει τη θέση μου
These phenomena are involved in chronic pain	Αυτά τα φαινόμενα εμπλέκονται στον χρόνιο πόνο
I have provided explanatory information where needed	Έχω παράσχει επεξηγηματικές πληροφορίες όπου χρειάζεται
I've been here two months now	Είμαι εδώ δύο μήνες τώρα
I feel like you feel	Νιώθω όπως νιώθεις εσύ
A lot has happened since we left	Έχουν γίνει πολλά από τότε που φύγαμε
I can not bear to be near him	Δεν αντέχω να είμαι κοντά του
The explosion was completed in a third shot	Η έκρηξη ολοκληρώθηκε σε τρίτη λήψη
I returned to my desired destination	Γύρισα στον επιθυμητό προορισμό μου
I felt so sorry for her	Ένιωσα τόσο κρίμα για εκείνη
I just read the poem on the first page	Μόλις διάβασα το ποίημα της πρώτης σελίδας
I guess they could already be there	Υποθέτω ότι θα μπορούσαν ήδη να είναι εκεί
I knew what would follow	Ήξερα τι θα ακολουθούσε
I rolled, coming from above	Κύλησα, ερχόμενος από πάνω
I felt beautiful and smart	Ένιωθα όμορφη και έξυπνη
I wish you were there	Μακάρι να ήσουν εκεί
I learned what was important to me	Έμαθα τι ήταν σημαντικό για μένα
I guess it would be	Υποθέτω ότι θα ήταν
I mean, like never before	Το εννοώ, όπως ποτέ
I am neither the guardian nor the relative of this child	Δεν είμαι ούτε κηδεμόνας ούτε συγγενής αυτού του παιδιού
I could not leave the house	Δεν μπορούσα να φύγω από το σπίτι
I was half prepared for that	Ήμουν μισο προετοιμασμένος για αυτό
A concentration of energy	Μια συγκέντρωση ενέργειας
I love your sweet martyrdom	Λατρεύω το γλυκό μαρτύριο σου
I can not believe how things turned out for me	Δεν μπορώ να πιστέψω πώς εξελίχθηκαν τα πράγματα για μένα
I think he will win more	Νομίζω ότι θα κερδίσει περισσότερα
I was convinced that you would be gifted	Ήμουν πεπεισμένος ότι θα είσαι προικισμένος
I could not try harder	Δεν θα μπορούσα να προσπαθήσω περισσότερο
A better solution can be found through responsible local management	Μια καλύτερη λύση μπορεί να βρεθεί μέσω της υπεύθυνης τοπικής διαχείρισης
I waited for him to speak	Περίμενα να μιλήσει
I would take it a step further	Θα το έκανα ένα βήμα παραπέρα
I just can not understand such circumstances	Απλώς δεν μπορώ να καταλάβω τέτοιες περιστάσεις
I did not care about that	Δεν με ένοιαζε αυτό
I just want the best for her	Θέλω μόνο το καλύτερο για εκείνη
I was young, energetic and stubborn	Ήμουν νέος, ενεργητικός και πεισματάρης
I could not have it in my consciousness	Δεν θα μπορούσα να το έχω στη συνείδησή μου
I begged you to stop	Σε παρακάλεσα να σταματήσεις
I love my room and I had a lot of fun	Λατρεύω το δωμάτιό μου και διασκέδασα πολύ
I did not sleep well until late	Δεν έχω κοιμηθεί καλά μέχρι αργά
Harassment category five years ago	Κατηγορία παρενόχλησης πριν από πέντε χρόνια
I had been home for a while when the phone rang	Είχα πάει σπίτι για λίγο όταν χτύπησε το τηλέφωνο
I threw it on the floor	Το έριξα στο πάτωμα
I have never seen anything like it	Δεν έχω ξαναδεί κάτι παρόμοιο
I wanted the job done right this time	Ήθελα να γίνει σωστά η δουλειά αυτή τη φορά
I extend my hand towards him	Απλώνω το χέρι μου προς το μέρος του
Deep breath and quick thinking	Βαθιά ανάσα και γρήγορη σκέψη
I had to be as tough as he was	Έπρεπε να είμαι τόσο σκληρός όσο εκείνος
A strong breed, capable of doing serious damage	Μια δυνατή ράτσα, ικανή να κάνει σοβαρές ζημιές
A baby where no other baby could be	Ένα μωρό όπου κανένα άλλο μωρό δεν θα μπορούσε να είναι
I think they were a little right	Νομίζω ότι είχαν λίγο δίκιο
I thought this could be the sport for me	Σκέφτηκα ότι αυτό θα μπορούσε να είναι το άθλημα για μένα
I have to talk to one of them	Πρέπει να μιλήσω σε έναν από αυτούς
I just wanted to lie down	Ήθελα απλώς να ξαπλώσω χαμηλά
I avoided eye contact with everyone	Απέφευγα την οπτική επαφή με όλους
I went out on the street	Βγήκα στο δρόμο
I took her to a safe house	Την πήγα σε ένα ασφαλές σπίτι
I know the way to go	Ξέρω τον δρόμο να πάω
I really need to hear it	Πρέπει πραγματικά να το ακούσω
I certainly would not mind taking my time	Σίγουρα δεν θα με πείραζε να πάρω τον χρόνο μου
I put my phone back in my bag	Έβαλα ξανά το τηλέφωνό μου μέσα στην τσάντα μου
I helped him stand on his feet	Τον βοήθησα να σταθεί στα πόδια του
I just have to have a return on my investment	Απλώς πρέπει να έχω απόδοση της επένδυσής μου
I want you here as soon as possible	Σε θέλω εδώ το συντομότερο δυνατό
A situation we hope to reverse	Μια κατάσταση που ελπίζουμε να αντιστρέψουμε
I offered to help again, but she refused again	Προσφέρθηκα ξανά να βοηθήσω, αλλά εκείνη αρνήθηκε ξανά
He has been traveling by closed bus ever since	Ταξίδευε με κλειστό πούλμαν από τότε
I closed all this pain	Έκλεισα όλον αυτόν τον πόνο
I was running in front of a sheep field	Περνούσα τρέχοντας μπροστά από ένα χωράφι με πρόβατα
I went to follow him	Πήγα να τον ακολουθήσω
I dug my fingernails into his back	Έσκαψα τα νύχια μου στην πλάτη του
I want this palace to be guarded at all times	Θέλω αυτό το παλάτι να φυλάσσεται ανά πάσα στιγμή
I was not tired of the job itself	Δεν με κούρασε η ίδια η δουλειά
I caught a cold and stayed home	Κρυολόγησα και έμεινα σπίτι
I hoped he would like it	Ήλπιζα ότι θα του άρεσε
I do it very well	Την κάνω πολύ καλά
I had to take him to the emergency room	Έπρεπε να τον πάω στα επείγοντα
I will appreciate every word	Θα εκτιμήσω κάθε λέξη
A mode of transport that costs nothing	Ένας τρόπος μεταφοράς που δεν κοστίζει τίποτα
I stumbled out of the stream	Βγήκα σκοντάφτοντας από το ρέμα
I just read one and I think it's great	Μόλις διάβασα ένα και νομίζω ότι είναι υπέροχο
I definitely wanted more than three	Ήθελα σίγουρα περισσότερα από τρία
I almost never use anything else	Δεν χρησιμοποιώ σχεδόν ποτέ τίποτα άλλο
I work with many of you often and rarely	Συνεργάζομαι με πολλούς από εσάς συχνά και σπάνια
I thought it would be an eternity	Νόμιζα ότι θα ήταν μια αιωνιότητα
I know he will want sex when we get home	Ξέρω ότι θα θέλει σεξ όταν γυρίσουμε σπίτι
I very much prefer to work from my studio	Προτιμώ πολύ να δουλεύω από το στούντιο μου
I could not blame her for that	Δεν μπορούσα να την κατηγορήσω για αυτό
Maybe I would like to use it later in the story	Ίσως θα ήθελα να τη χρησιμοποιήσω αργότερα στην ιστορία
I want truth about the universe	Θέλω αλήθεια για το σύμπαν
I can drive three miles	Μπορώ να οδηγήσω τρία μίλια
I checked the satellite	Έλεγξα τον δορυφόρο
I watched one for several years	Παρακολούθησα ένα για αρκετά χρόνια
I wondered at that moment what it could mean	Αναρωτήθηκα εκείνη τη στιγμή τι θα μπορούσε να σημαίνει
I tried to look for it but it came out empty	Προσπάθησα να το ψάξω αλλά μου βγήκε άδειο
He also played in the baseball team	Έπαιζε και στην ομάδα μπέιζμπολ
I hold your lives in my hands	Κρατώ τις ζωές σας στα χέρια μου
I know you already know that	Ξέρω ότι το ξέρεις ήδη
I had to break a window to get my keys	Έπρεπε να σπάσω ένα παράθυρο για να πάρω τα κλειδιά μου
I want my cash	Θέλω τα μετρητά μου
I had no intention of going with him	Δεν είχα σκοπό να πάω μαζί του
I called them but got no answer	Τους τηλεφώνησα αλλά δεν πήρα απάντηση
I smiled at him sadly	Του χαμογέλασα λυπημένα
I had to run fast too	Έπρεπε να τρέξω και γρήγορα
I guess you make sense	Υποθέτω ότι έχεις ένα νόημα
I no longer lived with my parents	Δεν έμενα πια με τους γονείς μου
I feel so in love with him	Νιώθω τόσο ερωτευμένος μαζί του
The film was well received at the box office	Η ταινία έτυχε μεγάλης αποδοχής στο box office
I can really breathe	Μπορώ πραγματικά να αναπνεύσω
A whole quarter to go	Ένα ολόκληρο τέταρτο για να πάει
I think we are in a tight spot here	Νομίζω ότι βρισκόμαστε σε ένα στενό σημείο εδώ
I felt it beating deep inside my flesh	Το ένιωσα να χτυπάει βαθιά μέσα στη σάρκα μου
I chose to ignore it	Επέλεξα να το αγνοήσω
I know why we have not seen more	Ξέρω γιατί δεν έχουμε δει περισσότερα
I can not leave the house without my phone	Δεν μπορώ να βγω από το σπίτι χωρίς το τηλέφωνό μου
The panel did not receive worldwide approval	Ο πίνακας δεν γνώρισε την παγκόσμια έγκριση
I turned the case in my hands	Γύρισα τη θήκη στα χέρια μου
I was listening to the air outside	Άκουγα τον αέρα έξω
I took a bite out of my sandwich	Πήρα μια μπουκιά από το σάντουιτς μου
I heard a helicopter arrive within the first hour	Άκουσα ένα ελικόπτερο να φτάνει μέσα στην πρώτη ώρα
I also included my reasoning	Συμπεριέλαβα και το σκεπτικό μου
I have to get him out of the smell	Πρέπει να τον βγάλω από τη μυρωδιά
I become from person to thing	Γίνομαι από άτομο σε πράγμα
A piece of me would break	Ένα κομμάτι μου θα έσπαγε
I kept my gaze fixed on his	Κράτησα το βλέμμα μου σταθερό στο δικό του
I see it all over your face	Το βλέπω σε όλο σου το πρόσωπο
I let her catch my fingers	Την άφησα να πιάσει τα δάχτυλά μου
I broke my rule	Παραβίασα τον κανόνα μου
I have to find a witch	Πρέπει να βρω μια μάγισσα
I assure you that this will not bother me	Σας διαβεβαιώνω ότι αυτό δεν θα με ενοχλήσει
I felt the warmth of his breath on my face	Ένιωσα τη ζεστασιά της ανάσας του στο πρόσωπό μου
I never cared who she was	Ποτέ δεν έδωσα σημασία στο ποια ήταν
A little further on, the messenger turns to look back	Λίγο πιο μακριά, ο αγγελιοφόρος γυρίζει να κοιτάξει πίσω
I do not see evil	Δεν βλέπω το κακό
I could never go home	Δεν θα μπορούσα ποτέ να πάω σπίτι
I go to my office and close the door	Πηγαίνω στο γραφείο μου και κλείνω την πόρτα
I have no expectations or big plans beyond this moment	Δεν έχω προσδοκίες ή μεγάλα σχέδια πέρα ​​από αυτή τη στιγμή
I was buried alive	Είχα θαφτεί ζωντανός
I hid from my eyes	Κρύφτηκα από τα μάτια μου
By the way, I liked your speech	Παρεμπιπτόντως, μου άρεσε η ομιλία σου
I can use this address	Μπορώ να χρησιμοποιήσω αυτή τη διεύθυνση
I can not see any events at your birthday parties	Δεν μπορώ να δω καμία εκδήλωση στα πάρτι γενεθλίων σας
I looked at her face and in her eyes	Κοίταξα το πρόσωπό της και στα μάτια της
I blamed alcohol	Κατηγορούσα το αλκοόλ
I met her on a day of volunteering at the hospital	Την συνάντησα σε μια ημέρα εθελοντισμού στο νοσοκομείο
I lay down on my bed and looked at my ceiling	Ξάπλωσα στο κρεβάτι μου και κοίταξα το ταβάνι μου
I expected the worst and it was	Περίμενα το χειρότερο και ήταν
I could not come up with anything	Δεν μπορούσα να καταλήξω σε τίποτα
I'm sorry for what happened	Λυπάμαι για αυτό που συνέβη
I read a lot about them the other night	Διάβασα πολλά για αυτά το άλλο βράδυ
I was so convinced that he loved me	Ήμουν τόσο πεπεισμένος ότι με αγαπούσε
I just can not pretend that nothing has happened between us	Απλώς δεν μπορώ να προσποιηθώ ότι δεν έχει συμβεί τίποτα μεταξύ μας
I would still do it on the side, though	Θα το έκανα ακόμα στο πλάι, όμως
I come to this conclusion for two general reasons	Καταλήγω σε αυτό το συμπέρασμα για δύο γενικούς λόγους
I could not stand the treatment anymore	Δεν άντεχα άλλο τη θεραπεία
I'm proud that our methods have saved many lives	Είμαι περήφανος που οι μέθοδοί μας έχουν σώσει πολλές ζωές
I could not conceive the thought of going to church	Δεν μπορούσα να συλλάβω τη σκέψη να πάω στην εκκλησία
I bent down, with my head close to her lips	Έσκυψα χαμηλά, με το κεφάλι μου κοντά στα χείλη της
I wanted peace for my country	Ήθελα ειρήνη για τη χώρα μου
I have lost people for this	Έχω χάσει κόσμο για αυτό
I needed a look around	Χρειαζόμουν μια ματιά τριγύρω
I can barely cross the damn room	Μετά βίας μπορώ να διασχίσω το καταραμένο δωμάτιο
He continued to be interested in technological innovation	Συνέχισε να ενδιαφέρεται για την τεχνολογική καινοτομία
I missed a day	Μου έλειψε μια μέρα
I started using a regular baseball and my glove	Ξεκίνησα χρησιμοποιώντας ένα κανονικό μπέιζμπολ και το γάντι μου
I got behind the wheel and thought for a moment	Ανέβηκα πίσω από το τιμόνι και σκέφτηκα για μια στιγμή
I decided to tell him	Αποφάσισα να του το πω
I accept his invitation and fall on his chest	Δέχομαι την πρόσκλησή του και πέφτω στο στήθος του
I need some kind of shelter	Χρειάζομαι ένα καταφύγιο κάποιου είδους
I take a look at the house	Ρίχνω μια ματιά στο σπίτι
I guess that applies to what they say	Υποθέτω ότι ισχύει για αυτό που λένε
I feel like praying for all men	Νιώθω να προσεύχομαι για όλους τους άντρες
I need you all to come back	Χρειάζομαι όλους να επιστρέψετε
I told her they would not come	Της είπα ότι δεν θα έρθουν
A huge part of her wanted to continue driving	Ένα τεράστιο μέρος της ήθελε να συνεχίσει να οδηγεί
I guess it comes with all the money	Υποθέτω ότι έρχεται με όλα τα λεφτά
I thought your numbers were about right	Νόμιζα ότι τα νούμερά σου ήταν περίπου σωστά
I could not imagine it	Δεν μπορούσα να το φανταστώ
I can only try it once	Μπορώ να το επιχειρήσω μόνο μία φορά
I liked being near him	Μου άρεσε να είμαι κοντά του
They had to see it to understand	Έπρεπε να το δουν για να καταλάβουν
I thought he was crazy	Νόμιζα ότι ήταν τρελός
I listened and gave my approval	Άκουσα και έδωσα την έγκρισή μου
I did not want to have fun with such ideas at that time	Δεν ήθελα να διασκεδάζω τέτοιες ιδέες εκείνη την εποχή
I did not even know he was in town	Δεν ήξερα καν ότι ήταν στην πόλη
They did not teach me any of this at school	Δεν μου έμαθαν τίποτα από αυτά στο σχολείο
I have no idea what that is	Δεν έχω ιδέα τι είναι αυτό
I did not look at his way	Δεν κοίταξα το δρόμο του
Challenge for sure, but not impossible	Πρόκληση σίγουρα, αλλά όχι ακατόρθωτη
I can not imagine laughing	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι θα γελάσω
I practically push them out the door	Πρακτικά τους σπρώχνω έξω από την πόρτα
A uniform ground cover just looks good	Ένα ομοιόμορφο κάλυμμα εδάφους φαίνεται απλά καλό
I also started to put more effort into fitness	Άρχισα επίσης να καταβάλλω περισσότερη προσπάθεια στη φυσική κατάσταση
I think that is what people need to realize	Νομίζω ότι αυτό πρέπει να συνειδητοποιήσει ο κόσμος
I thought it would be more	Νόμιζα ότι θα ήταν περισσότερα
I never thought they enjoyed life so much	Ποτέ δεν πίστευα ότι απολάμβαναν τη ζωή τόσο πολύ
Today it is almost always included	Σήμερα περιλαμβάνεται σχεδόν πάντα
I see and feel it every day	Το βλέπω και το νιώθω κάθε μέρα
I bent down and put on my jeans	Έσκυψα και φόρεσα το τζιν μου
I was all white and trembling at that moment	Ήμουν ολόλευκος και έτρεμα εκείνη τη στιγμή
I believe that you will comply with my request	Πιστεύω ότι θα τηρήσετε το αίτημά μου
I have to become less and less	Πρέπει να γίνομαι όλο και λιγότερος
I need someone to come out and tell him	Χρειάζομαι κάποιον να βγει και να του το πει
I read your statement	Διάβασα τη δήλωσή σου
I know a lot about that	Ξέρω πολλά για αυτό
I know there have been bad times	Ξέρω ότι υπήρξαν άσχημες στιγμές
There is no access for the disabled	Δεν υπάρχει πρόσβαση για άτομα με ειδικές ανάγκες
A split bet followed, which also won	Ακολούθησε ένα στοίχημα split, το οποίο επίσης κέρδισε
I did not know what my father did to me	Δεν ήξερα τι μου έκανε ο πατέρας μου
I had to find out his name	Έπρεπε να μάθω το όνομά του
I decided to look it up on the internet	Αποφάσισα να το ψάξω στο διαδίκτυο
I can bring you back to life	Μπορώ να σε επαναφέρω στη ζωή
I found him a very warm person	Τον βρήκα πολύ ζεστό άνθρωπο
I felt the walls close on me	Ένιωσα τους τοίχους να κλείνουν πάνω μου
The dominant element was the spiritual angle they took	Κυρίαρχο στοιχείο ήταν η πνευματική γωνία που πήραν
I was at your meeting last night	Ήμουν στη συνάντησή σας χθες το βράδυ
We felt it was written for us	Νιώσαμε ότι ήταν γραμμένο για εμάς
It is cool and dry to the touch	Είναι δροσερά και στεγνά στην αφή
Especially when we play them live	Ειδικά όταν τα παίζουμε ζωντανά
I should have been unconscious for a while longer	Έπρεπε να είχα μείνει αναίσθητος για λίγο ακόμα
I bought her some good books	Της αγόρασα μερικά καλά βιβλία
I looked at my watch	Κοίταξα το ρολόι μου
I glanced around quickly, but there was nowhere to hide	Έριξα μια ματιά γύρω μου γρήγορα, αλλά δεν υπήρχε που να κρυφτώ
I also broke various things at home from time to time	Έσπασα και διάφορα πράγματα στο σπίτι κατά καιρούς
I hope this letter finds you well	Ελπίζω αυτό το γράμμα να σας βρει καλά
I had not thought about it so far	Δεν το είχα σκεφτεί τόσο μακριά
I did a quick scan of the room	Έκανα μια γρήγορη σάρωση του δωματίου
I will take reality for granted	Θα θεωρήσω την πραγματικότητα δεδομένη
I can go out without going to the bar	Μπορώ να βγω έξω χωρίς να πάω στο μπαρ
I will not survive many more seasons	Δεν θα επιβιώσω άλλες πολλές εποχές
A few more minutes passed and the fish got up again	Πέρασαν λίγα λεπτά ακόμα και το ψάρι σηκώθηκε ξανά
I wanted to be with him	Ήθελα να είμαι μαζί του
He is in a position of power	Είναι σε θέση εξουσίας
I did not have the energy or to think about it	Δεν είχα την ενέργεια ούτε να το σκεφτώ
I should not have been surprised	Δεν έπρεπε να εκπλαγώ
I think you know that my parents raised me better	Νομίζω ότι ξέρεις ότι οι γονείς μου με μεγάλωσαν καλύτερα
I want to be trusted	Θέλω να με εμπιστευτούν
I like to imagine talking to them	Μου αρέσει να φαντάζομαι να μιλάω μαζί τους
I was sure you would forget	Ήμουν σίγουρος ότι θα ξεχνούσες
I look at the date on the screen	Κοιτάζω την ημερομηνία στην οθόνη
I wonder who it is	Αναρωτιέμαι περί τίνος πρόκειται
I recently heard something	Πρόσφατα άκουσα και κάτι
I went through the trees and did not stop	Πέρασα από τα δέντρα και δεν σταμάτησα
I burst out of pride	Έσκασα από περηφάνια
I have lost to you	Έχω χάσει απέναντί ​​σου
I hated myself for not going to her earlier	Μισούσα τον εαυτό μου που δεν πήγα κοντά της νωρίτερα
I never opened my mouth	Δεν άνοιξα ποτέ το στόμα μου
I definitely could not wear my jacket	Δεν μπορούσα να φορέσω σίγουρα το σακάκι μου
I never got into all these things	Ποτέ δεν μπήκα σε όλα αυτά τα πράγματα
I have no problem with that	Δεν αντιμετωπίζω κανένα πρόβλημα με αυτό
I wanted to get in very badly	Ήθελα να μπω μέσα πολύ άσχημα
Somehow I lowered it	Κάπως τον κατέβασα κάτω
I also have a personal transfer	Διαθέτω και προσωπική μεταφορά
I could use a good beer	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω μια καλή μπύρα
I'm here to stay and warn you	Είμαι εδώ για να μείνω και να σας προειδοποιήσω
I want to learn music, to appreciate and to make	Θέλω να μάθω μουσική, να εκτιμώ και να φτιάχνω
I breathed slowly, trying to calm down	Ανέπνευσα αργά, προσπαθώντας να ηρεμήσω
I really appreciate the practice	Εκτιμώ πολύ την πρακτική
I immediately got off the scales	Κατέβηκα αμέσως από τη ζυγαριά
I could not stop myself from doing this	Δεν μπορούσα να σταματήσω τον εαυτό μου από το να το κάνει αυτό
May he resign	Μακάρι να παραιτηθεί
I know they are capable	Ξέρω ότι είναι ικανοί
I was tired of waiting	Είχα βαρεθεί να περιμένω
I needed a way to get out of it	Χρειαζόμουν έναν τρόπο να ξεφύγω από αυτό
I was relieved to be flooded	Ένιωσα ανακούφιση να με πλημμυρίζει
I can not see the mountains in the distance	Δεν μπορώ να δω τα βουνά σε απόσταση
I was looking at the people passing by	Κοιτούσα τους ανθρώπους που περνούσαν
I was mentally exhausted	Είχα καταπονηθεί ψυχικά
A piece of paper and a pen suddenly appeared in my hand	Ένα χαρτί και ένα στυλό εμφανίστηκαν ξαφνικά στο χέρι μου
I broke the curse that seemed to bother me	Έσπασα την κατάρα που φαινόταν να με ταλαιπωρεί
A cool hand gripped my arm	Ένα δροσερό χέρι έσφιξε το μπράτσο μου
A little humor can take you far	Λίγο χιούμορ μπορεί να σε πάει μακριά
I recognize the name	Αναγνωρίζω το όνομα
I took a break writing about my travels	Έκανα ένα διάλειμμα γράφοντας για τα ταξίδια μου
I rubbed it with my hand	Το έτριψα με το χέρι μου
I drove and reported a crime	Οδήγησα και έκανα αναφορά εγκλήματος
I stopped outside the last door	Σταμάτησα έξω από την τελευταία πόρτα
I reached out for him	Άπλωσα το χέρι για αυτόν
I used to watch the soldiers in my band	Συνήθιζα να παρακολουθώ τους στρατιώτες στο συγκρότημα μου
I did not feel anything from him	Δεν ένιωθα τίποτα από αυτόν
I kissed my wife on the cheek mechanically	Φίλησα τη γυναίκα μου στο μάγουλο μηχανικά
I missed you and I was waiting for you	Μου έλειψες και σε περίμενα
I see her smiling, laughing	Την βλέπω να χαμογελάει, να γελάει
I feel like a dirt ball	Νιώθω σαν χωμάτινη μπάλα
I guess being alone is the story of my life	Υποθέτω ότι το να είμαι μόνος είναι η ιστορία της ζωής μου
Indicates a team group	Υποδεικνύει μια ομάδα ομάδας
I have money, a lot of money	Έχω λεφτά, πολλά λεφτά
I could not let her finish this sentence	Δεν μπορούσα να την αφήσω να τελειώσει αυτή τη φράση
I recognized the number	Αναγνώρισα τον αριθμό
History is so necessary	Το ιστορικό είναι τόσο απαραίτητο
I cried and I was so scared	Έκλαιγα και φοβόμουν τόσο πολύ
I got a job interview in a few hours	Πήρα μια συνέντευξη για δουλειά σε λίγες ώρες
I did not manage to count the past three	Δεν πρόλαβα να μετρήσω το παρελθόν τρία
I doubled to the next	διπλασίασα στο επόμενο
I felt the pressure of decline in my ears	Ένιωσα την πίεση της παρακμής στα αυτιά μου
I was right behind her in line at the library	Ήμουν ακριβώς πίσω της στην ουρά στη βιβλιοθήκη
I fly on a merchant ship	Πετάω με εμπορικό πλοίο
I met one of these people	Γνώρισα έναν από αυτούς τους ανθρώπους
Every day the events that happen are slightly different	Κάθε μέρα τα γεγονότα που συμβαίνουν διαφέρουν ελαφρώς
I was looking for some more marketing ideas	Έψαχνα για μερικές ακόμη ιδέες μάρκετινγκ
I was not allowed to be there with him	Δεν μου επιτρεπόταν να είμαι εκεί μαζί του
I thought you loved me but you used me	Νόμιζα ότι με αγαπούσες αλλά με χρησιμοποίησες
I did not understand any of them	Δεν κατάλαβα τίποτα από αυτά
I promise not to hold you too long	Υπόσχομαι να μην σε κρατήσω πολύ
Washington had a difficult childhood	Η Ουάσιγκτον είχε μια δύσκολη παιδική ηλικία
I hoped her last minutes would not be spent in terror	Ήλπιζα τα τελευταία της λεπτά να μην περνούν τρομοκρατημένα
I know you must be tired	Ξέρω ότι πρέπει να είσαι κουρασμένος
I really did not want to go out	Πραγματικά δεν ήθελα να βγω
I was nervous about everything	Ήμουν νευρικός για τα πάντα
I will always be there for her	Θα είμαι πάντα εκεί για εκείνη
I must definitely avoid this	Πρέπει οπωσδήποτε να το αποφύγω αυτό
I can not refuse such a proposal	Δεν μπορώ να αρνηθώ μια τέτοια πρόταση
I looked out the window and wondered who he was	Κοίταξα έξω από το παράθυρο και αναρωτιόμουν ποιος ήταν
I forgot this little detail	Ξέχασα αυτή τη μικρή λεπτομέρεια
A more charming boy and handsome according to the ladies	Ένα πιο γοητευτικό αγόρι και πανέμορφο σύμφωνα με τις κυρίες
I tell her it probably makes sense	Της λέω ότι μάλλον έχει νόημα
I wondered about my question	Αναρωτήθηκα για την απορία μου
But twelve medical schools rejected his application for admission	Όμως δώδεκα ιατρικές σχολές απέρριψαν την αίτησή του για εισαγωγή
I put the lid back on the pan	Ξαναβάζω το καπάκι στο ταψί
I would never send something like that	Δεν θα έστελνα ποτέ κάτι τέτοιο
A man and a woman stood in front of them	Ένας άντρας και μια γυναίκα στάθηκαν μπροστά τους
I locate her at the back and evaluate her table	Την εντοπίζω στο πίσω μέρος και αξιολογώ το τραπέζι της
I want to get to know her better	Θέλω να τη γνωρίσω καλύτερα
I had to make the line	Έπρεπε να φτιάξω τη γραμμή
I got on the bike and started towards my house	Ανέβηκα στο ποδήλατο και ξεκίνησα προς το σπίτι μου
I saw the effects of the bomb on the human flesh	Είδα τις επιπτώσεις της βόμβας στην ανθρώπινη σάρκα
I actually discovered the solution almost by accident	Στην πραγματικότητα ανακάλυψα τη λύση σχεδόν τυχαία
The development cost hundreds of millions of dollars	Η ανάπτυξη κόστισε εκατοντάδες εκατομμύρια δολάρια
I hope you continue to trust me too	Ελπίζω να συνεχίσεις να με εμπιστεύεσαι κι εσύ
Then he lost to the world no	Στη συνέχεια έχασε από τον κόσμο αρ
I have a few friends who worship at home	Έχω λίγους φίλους που προσκυνούν στο σπίτι
I thought someone might be behind me	Σκεφτόμουν ότι κάποιος μπορεί να είναι πίσω μου
I look around at the people who pass us	Κοιτάζω γύρω τους ανθρώπους που μας προσπερνούν
A text alert has appeared	Εμφανίστηκε μια ειδοποίηση κειμένου
I have to change the expression	Πρέπει να αλλάξω την έκφραση
I have been saying this for many years	Το λέω εδώ και πολλά χρόνια
I clap his hands even harder	Χτυπάω στα χέρια του ακόμα πιο άγρια
I thought he was romantic	Νόμιζα ότι ήταν ρομαντικός
I want to go here with her	Θέλω εδώ να φύγω μαζί της
A king must always be ready to strike	Ένας βασιλιάς πρέπει να είναι πάντα έτοιμος να χτυπήσει
I pulled my jacket and showed him the wound	Τράβηξα το σακάκι μου και του έδειξα την πληγή
I am always a fair mother	Είμαι πάντα δίκαιη μητέρα
I am firmly on the side of nature	Είμαι σταθερά στο πλευρό της φύσης
I went under the deck to sleep	Πήγα κάτω από το κατάστρωμα για να κοιμηθώ
I will not know where he is until noon	Δεν θα ξέρω πού είναι μέχρι το μεσημέρι
May he contact me	Μακάρι να επικοινωνήσει μαζί μου
I see the other girls come in and not come back	Βλέπω τα άλλα κορίτσια να μπαίνουν και να μην επιστρέφουν
I hope to find a job around my own	Ελπίζω να βρω δουλειά γύρω από τους δικούς μου
I want to be in the middle	Θέλω να είμαι στη μέση
I love their style and I admire their production	Λατρεύω το στυλ τους και θαυμάζω την παραγωγή τους
A contradiction in walking from time to time	Μια αντίφαση στο περπάτημα κατά καιρούς
I felt better than the day before	Ένιωσα καλύτερα από την προηγούμενη μέρα
I got my bags at your door the first time	Πήρα τις τσάντες μου στην πόρτα σου την πρώτη φορά
I remembered such a phone call	Θυμήθηκα ένα τέτοιο τηλεφώνημα
A car coming out of nowhere and crashing	Ένα αυτοκίνητο που βγαίνει από το πουθενά και το τρακάρισμα
I can not make a mistake in trusting you	Δεν μπορώ να κάνω λάθος που σε εμπιστεύομαι
I was a scientist, but not a diplomat	Ήμουν επιστήμονας, αλλά όχι διπλωμάτης
I did not know that you could issue a warrant	Δεν ήξερα ότι μπορούσες να συντάξεις ένταλμα
I have all these things	Έχω όλα αυτά τα πράγματα
I almost stopped, without expecting an obviously rich man	Σχεδόν σταμάτησα, χωρίς να περιμένω έναν προφανώς πλούσιο άνθρωπο
I was a man among men	Ήμουν ένας άντρας ανάμεσα στους άνδρες
A huge, thunderous roar filled his ears	Μια τεράστια, βροντή βροντή γέμισε τα αυτιά του
I guess the first lesson is before anything else	Υποθέτω ότι το πρώτο μάθημα είναι πριν από οτιδήποτε άλλο
We can only be injured by the biggest shells	Δεν μπορούμε να τραυματιστούμε παρά μόνο από τις μεγαλύτερες οβίδες
I will stay with you and take care of you	Θα μείνω μαζί σου και θα σε νοιάζομαι
I appreciate the different languages ​​more	Εκτιμώ περισσότερο τις διαφορετικές γλώσσες
I partially shift, covering the dense fur of my body	Μετατοπίζομαι μερικώς, καλύπτοντας την πυκνή γούνα του σώματός μου
I knew we were close	Ήξερα ότι ήμασταν κοντά
The mobile is well served by many large highway systems	Το κινητό εξυπηρετείται καλά από πολλά μεγάλα συστήματα αυτοκινητοδρόμων
I could not move anymore	Δεν μπορούσα πια να κουνηθώ
I really liked it, but made a big mistake	Μου άρεσε πολύ, αλλά έκανε ένα μεγάλο λάθος
I was torn inside	Με έσκιζαν μέσα
I'll wait a little longer after they leave	Περιμένω λίγο ακόμα αφού έφυγαν
I had killed once today	Είχα σκοτώσει μια φορά σήμερα
I was late to get out of math	Άργησα να βγω από τα μαθηματικά
I always felt comfortable around her	Πάντα ένιωθα άνετα κοντά της
I kept looking at the ocean	Συνέχισα να κοιτάζω τον ωκεανό
I wish you had not said that	Μακάρι να μην το είχες πει αυτό
I did not expect anything less from her	Δεν περίμενα τίποτα λιγότερο από αυτήν
I was seeing strange visions that no one could explain	Έβλεπα περίεργα οράματα που κανείς δεν μπορούσε να εξηγήσει
I knew he had to stop	Ήξερα ότι έπρεπε να σταματήσει
I turned on the light and looked in the mirror	Άναψα το φως και έριξα μια ματιά στον καθρέφτη
A quick glance up and down the aisle disappointed him	Μια γρήγορη ματιά πάνω-κάτω στο διάδρομο τον απογοήτευσε
I'm not going to force you	Δεν πρόκειται να σε αναγκάσω
I never wrote any of them	Δεν έγραψα ποτέ τίποτα από αυτά
I jumped up and down and clapped my hands	Πήδηξα πάνω κάτω και χτυπούσα τα χέρια μου
A detailed diary can be helpful	Ένα λεπτομερές ημερολόγιο μπορεί να είναι χρήσιμο
A seat is also comfortable	Ένα κάθισμα έχει και άνετο
I want you to know how to do both	Θέλω να ξέρεις πώς να κάνεις και τα δύο
I did not want to draw attention to myself	Δεν ήθελα να επιστήσω την προσοχή πάνω μου
Better to stop it	Καλύτερα να το σταματήσω
A flood of security surrounded her	Μια πλημμύρα ασφαλείας την περικύκλωσε
I did not know where yet, this would come in time	Δεν ήξερα πού ακόμα, αυτό θα ερχόταν με τον καιρό
I know you probably have no confidence in me	Ξέρω ότι μάλλον δεν έχεις καμία εμπιστοσύνη για μένα
I know my own answer	Ξέρω τη δική μου απάντηση
I take an automatic step back	Κάνω ένα αυτόματο βήμα πίσω
I know you blame them for your father's death	Ξέρω ότι τους κατηγορείς για το θάνατο του πατέρα σου
I really can not face it right now	Πραγματικά δεν μπορώ να το αντιμετωπίσω αυτή τη στιγμή
I can not, however, make them leave for you	Δεν μπορώ, ωστόσο, να τα κάνω να φύγουν για σένα
I still love my job, keeping all things in mind	Εξακολουθώ να αγαπώ τη δουλειά μου, λαμβάνοντας υπόψη όλα τα πράγματα
A few days to weeks or ten	Μερικές μέρες έως εβδομάδες ή δέκα
I insisted on stopping there	Επέμεινα να σταματήσει εκεί
It was a brief peace in a terrible war	Ήταν μια σύντομη ειρήνη σε έναν τρομερό πόλεμο
I kind of remember sitting in a high chair	Θυμάμαι κάπως να κάθομαι σε ένα παιδικό καρεκλάκι
Rarely have I seen a more determined criminal	Σπάνια έχω δει πιο αποφασιστικό εγκληματία
I thought he just wanted my attention	Νόμιζα ότι ήθελε απλώς την προσοχή μου
I want to be here when the detective returns	Θέλω να είμαι εδώ όταν επιστρέψει ο ντετέκτιβ
I have never been down there	Δεν έχω πάει ποτέ εκεί κάτω
I wanted to protest, knowing that action would hurt me	Ήθελα να διαμαρτυρηθώ, γνωρίζοντας ότι η δράση θα με πλήγωνε
I did not just pick it up and broke it	Δεν την σήκωσα απλά και την έσπασα
I would like more coffee	Θα μου άρεσε περισσότερος καφές
I just did not exactly answer the questions he had asked	Απλώς δεν απαντούσα ακριβώς στις ερωτήσεις που είχε κάνει
I had told her the truth	Της είχα πει την αλήθεια
I have been waiting for you for a long time	Σε περιμένω καιρό
I heard the bathroom running a few minutes later	Άκουσα το μπάνιο να τρέχει λίγα λεπτά αργότερα
Instead, I looked at their faces	Αντίθετα, κοίταξα τα πρόσωπά τους
I need you to help me understand what is going on	Χρειάζομαι να με βοηθήσετε να καταλάβω τι συμβαίνει
I just had to accept the facts	Έπρεπε απλώς να αποδεχτώ τα γεγονότα
A flash of anger passed through his face and disappeared	Μια λάμψη θυμού πέρασε από το πρόσωπό του και εξαφανίστηκε
I would not leave work alive	Δεν θα άφηνα τη δουλειά ζωντανή
I can not find anything	Δεν μπορώ να βρω τίποτα
I was able to handle three of them	Μπόρεσα να χειριστώ τρία από αυτά
I feel the woman holding my hand	Νιώθω τη γυναίκα να πιάνει το χέρι μου
I can not shout fire and burn it	Δεν μπορώ να φωνάξω φωτιά και να την κάψω
It is no longer available in either location	Δεν είναι πλέον διαθέσιμο σε καμία από τις δύο τοποθεσίες
The seeds need five to six weeks to mature	Οι σπόροι χρειάζονται πέντε έως έξι εβδομάδες για να ωριμάσουν
I'm afraid to think about what might have happened	Φοβάμαι να σκεφτώ τι μπορεί να έχει συμβεί
I think it is a useful and unique article	Νομίζω ότι είναι χρήσιμο και μοναδικό άρθρο
I absorbed it in many readings	Το απορρόφησα σε πολλές αναγνώσεις
I look forward to getting the whole series	Ανυπομονώ να πάρω ολόκληρη τη σειρά
I want, desperately, to marry you	Θέλω, απεγνωσμένα, να σε παντρευτώ
I did not understand the men who supported him	Δεν καταλάβαινα τους άντρες που τον υποστήριξαν
I can not believe that we are facing something else so soon	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αντιμετωπίζουμε κάτι άλλο τόσο σύντομα
I ran my hand over it	Πέρασα το χέρι μου από πάνω του
I guess you got the job you deserved since then	Υποθέτω ότι πήρες τη δουλειά που σου άξιζε από τότε
I will not get drunk on this ship	Δεν θα μεθύσω σε αυτό το πλοίο
I had to vomit everywhere	Υποχρέωσα κάνοντας εμετό παντού
I could take responsibility and move on	Θα μπορούσα να δεχτώ την ευθύνη και να προχωρήσω
I was not invited	Δεν είχα προσκληθεί
I wish you good luck in shopping	Σου εύχομαι καλή τύχη στις αγορές
I just felt like this was a story I had to share	Απλώς ένιωσα ότι αυτή ήταν μια ιστορία που έπρεπε να μοιραστώ
I can not tell them what to do	Δεν μπορώ να τους πω τι να κάνουν
A bathroom was waiting for her, as before	Την περίμενε ένα μπάνιο, όπως πριν
I realized that the shot was misplaced	Συνειδητοποίησα ότι η βολή ήταν άστοχη
I felt a strange sadness permeate her things	Ένιωσα μια περίεργη θλίψη να διαπερνά τα πράγματά της
I missed my own mother	Μου έλειψε η ίδια μου η μητέρα
I took the straw and leaned over the table	Πήρα το καλαμάκι και έγειρα πάνω από το τραπέζι
I will keep it for another time	Θα το φυλάξω για άλλη φορά
I could not see the end of the process	Δεν μπορούσα να δω το τέλος της διαδικασίας
I mean this is becoming an emergency	Εννοώ ότι αυτό γίνεται μια κατάσταση έκτακτης ανάγκης
I'm excited to seal it in our family	Είμαι ενθουσιασμένος που τη σφράγισα στην οικογένειά μας
I inhaled them, like cigarette smoke	Τα εισέπνευσα, σαν καπνός τσιγάρου
I would never write in them	Δεν θα έγραφα ποτέ σε αυτά
I just want you to think about it	Θέλω μόνο να το σκεφτείς
A cousin of my father	Ένας ξάδερφος του πατέρα μου
I always accepted what he gives me	Πάντα δεχόμουν αυτό που μου δίνει
I can now target only one victim or many	Μπορώ πλέον να στοχεύσω μόνο ένα θύμα ή πολλά
I already knew the truth	Ήξερα ήδη την αλήθεια
I felt the woman looking at me	Ένιωθα τη γυναίκα να με κοιτάζει
I wish good luck to the farmers	Εύχομαι καλή τύχη στους αγρότες
I will be another exception	Θα είμαι άλλη μια εξαίρεση
I think it was wrong now	Νομίζω ότι τώρα ήταν λάθος
She was in charge of the ritual	Ήταν υπεύθυνη για το τελετουργικό
I take the cross out of my pocket	Βγάζω τον σταυρό από την τσέπη μου
Both players had given their lives	Και οι δύο παίκτες είχαν δώσει ζωές
In a few hundred years from now this will not be true	Σε μερικές εκατοντάδες χρόνια από τώρα αυτό δεν θα είναι αλήθεια
A journey of his goal	Ένα ταξίδι του στόχου του
I wanted this man, all of him	Ήθελα αυτόν τον άνθρωπο, όλον αυτόν
I did not feel good about anything	Δεν ένιωθα καλά με τίποτα
I did not understand that	δεν το καταλαβα αυτο
I did not sleep very well	Δεν κοιμήθηκα πολύ καλά
I bent down to smell more complete	Έσκυψα να μυρίσω πιο ολοκληρωμένα
I have to listen to what they are talking about	Πρέπει να ακούσω για τι πράγμα μιλάνε
I was crazy enough to kill him	Ήμουν αρκετά τρελός για να τον σκοτώσω
I know every move he makes	Ξέρω κάθε κίνηση που κάνει
I waved my hands in the air	Κούνησα τα χέρια μου στον αέρα
I face them calmly	Τους αντιμετωπίζω με ηρεμία
I accepted the challenge	Δέχτηκα την πρόκληση
I managed to add them to my curriculum	Κατάφερα να τα προσθέσω στο πρόγραμμα σπουδών μου
A day in court is quite simple	Μια μέρα στο δικαστήριο είναι αρκετά απλή
I do not know about the other temples	Δεν ξέρω για τους άλλους ναούς
I want to teach him a lesson	Θέλω να του κάνω ένα μάθημα
I need to get some items	Πρέπει να πάρω μερικά αντικείμενα
A dense male voice spoke	Μια πυκνή αντρική φωνή μίλησε
The need for freedom of speech is also mentioned	Αναφέρεται επίσης η ανάγκη για ελευθερία του λόγου
I wondered if that was possible	Αναρωτήθηκα αν αυτό ήταν δυνατό
I mentioned it a while ago	Το ανέφερα πριν λίγο
I did not know anyone with a cat	Δεν ήξερα κανέναν με γάτα
I take a deep breath and walk to the gate	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και περπατάω προς την πύλη
I knocked on the door	Χτύπησα την πόρτα
I do not dare to go back to the past	Δεν τολμώ να επιστρέψω στο παρελθόν
I did not have to wait	Δεν έπρεπε να περιμένω
I did not want to spoil that	Δεν ήθελα να το χαλάσω αυτό
I certainly could not understand from the voice	Σίγουρα δεν μπορούσα να καταλάβω από τη φωνή
I hope they have a little more when you go tonight	Ελπίζω να έχουν ακόμα λίγο όταν πας απόψε
I know exactly how it is	Ξέρω ακριβώς πώς είναι
I praised his horse and his good sons	Επαίνεσα το άλογό του και τους καλούς γιους του
I felt the terror swell in my muscles	Ένιωσα τον τρόμο να φουσκώνει στους μυς μου
I love her imagination	Λατρεύω τη φαντασία της
I fought, but it did not help	Πάλεψα, αλλά δεν βοήθησε
I really did not remember anything from that time	Πραγματικά δεν θυμόμουν τίποτα από εκείνη την εποχή
I have taken him for granted	Τον έχω πάρει χαμπάρι
I was very pleased with the thorough examination and procedure	Έμεινα πολύ ευχαριστημένος από την ενδελεχή εξέταση και τη διαδικασία του
I was thinking about suicide all the time	Σκεφτόμουν την αυτοκτονία όλη την ώρα
I stopped for a green tea	Σταμάτησα για ένα πράσινο τσάι
I can not help you again	Δεν μπορώ να σε βοηθήσω ξανά
I have no purpose anymore	Δεν έχω σκοπό πια
I like everything in this saying	Μου αρέσουν τα πάντα σε αυτό το ρητό
I was right in the middle of it	Ήμουν ακριβώς στη μέση του
Their flight is slow and heavy and usually straight	Η πτήση τους είναι αργή και βαριά και συνήθως ευθεία
I found healing and forgiveness in the process	Βρήκα θεραπεία και συγχώρεση στη διαδικασία
A phone started ringing next to me	Ένα τηλέφωνο άρχισε να χτυπάει δίπλα μου
I knew there was some life inside you	Ήξερα ότι κάπου υπήρχε κάποια ζωή μέσα σου
He played mainly in defense	Έπαιζε κυρίως στην άμυνα
I have faith in many things	Έχω πίστη σε πολλά πράγματα
I did not care about my own life	Δεν νοιαζόμουν για τη δική μου ζωή
I think this time you got him	Νομίζω ότι αυτή τη φορά τον πήρες
I knew it was a big deal	Ήξερα ότι ήταν μεγάλη υπόθεση
I decided to relax and think about it	Αποφάσισα να χαλαρώσω και να το σκεφτώ
I was not surprised given my indifference towards her	Δεν εξεπλάγην δεδομένης της αδιαφορίας μου απέναντί ​​της
I knew them all my life	Τους ήξερα όλη μου τη ζωή
I was running, damn it	Έτρεχα, φτου
I love everything you show me	Λατρεύω όλα όσα μου δείχνεις
I started with a few simple things	Ξεκίνησα με μερικά πιο απλά πράγματα
I was still sleeping like a log though	Κοιμόμουν ακόμα σαν κούτσουρο όμως
I saw them fighting one night	Τους είδα να τσακώνονται ένα βράδυ
I have the power of choice	Έχω τη δύναμη της επιλογής
I stood up and called the first man	Στάθηκα και φώναξα τον πρώτο άντρα
I was a baby about a year old	Ήμουν μωρό περίπου ενός έτους
I shot him in the chest again	Τον πυροβόλησα ξανά στο στήθος
I was at a natural high after that	Ήμουν σε ένα φυσικό υψηλό μετά από αυτό
I just want to understand why	Θέλω απλώς να καταλάβω γιατί
I did not point it out though	Δεν το επεσήμανα όμως
I was fine and really sober now	Ήμουν καλά και πραγματικά νηφάλιος τώρα
A financial system would be creative	Ένα χρηματοπιστωτικό σύστημα θα ήταν δημιουργικό
A fancy pen rested on the pillow	Ένα φανταχτερό στυλό ήταν ακουμπισμένο πάνω από το μαξιλάρι
I like being able to write a whole world	Μου αρέσει να μπορώ να γράφω έναν ολόκληρο κόσμο
I thought about what he had said for a moment	Σκέφτηκα αυτό που είχε πει για μια στιγμή
Finally I have worked for free	Τελικά έχω δουλέψει δωρεάν
At first I missed it quite often, something that irritated me	Στην αρχή μου έλειπε αρκετά συχνά, κάτι που με εκνεύριζε
I used the money to pay for the room	Χρησιμοποίησα τα χρήματα για να πληρώσω το δωμάτιο
A threat may not seem imminent now	Μια απειλή μπορεί να μην φαίνεται επικείμενη τώρα
I'm too shocked to let him go	Είμαι πολύ συγκλονισμένος για να τον αφήσω να φύγει
I felt betrayed, in fact, by the jury	Ένιωσα προδομένος, στην πραγματικότητα, από την κριτική επιτροπή
I maintain a small church there	Διατηρώ μια μικρή εκκλησία εκεί
I had forgotten how cold it was outside	Είχα ξεχάσει πόσο κρύο έκανε έξω
I would make them all safe	Θα τους έκανα όλους ασφαλείς
I had to do it again	Έπρεπε να το ξανακάνω
I had not been to the beach for a long time	Δεν είχα πάει στην παραλία για πολύ καιρό
I thanked him that his offer was rejected under the circumstances	Τον ευχαρίστησα που η προσφορά του απορρίφθηκε υπό τις περιστάσεις
I could not get close enough or deep enough	Δεν μπορούσα να πλησιάσω αρκετά ή αρκετά βαθιά
I still can not feel or control my legs	Ακόμα δεν μπορώ να νιώσω ή να ελέγξω τα πόδια μου
I do not want to stay here at home	Δεν θέλω να μείνω εδώ στο σπίτι
A long search	Μια μακρά αναζήτηση
I hope this works well	Ελπίζω αυτό να έχει καλό αποτέλεσμα
I could see the confusion and fear in his eyes	Έβλεπα τη σύγχυση και τον φόβο στα μάτια του
I told him we could be friends and nothing more	Του είπα ότι μπορούσαμε να είμαστε φίλοι και τίποτα περισσότερο
I mean at the very highest	Εννοώ στο πολύ υψηλότερο
I take responsibility for my father's actions	Αναλαμβάνω την ευθύνη για τις πράξεις του πατέρα μου
I have to trust my instinct	Πρέπει να εμπιστευτώ το ένστικτό μου
I could understand how he felt	Μπορούσα να καταλάβω πώς ένιωθε
I prayed for her and covered general things as well	Προσευχήθηκα για αυτήν και κάλυψα γενικά πράγματα επίσης
I was confused by his statement	Με μπέρδεψε η δήλωσή του
I asked them what happened	Τους ρώτησα τι έγινε
The Foundation and all its branches were closed	Το Ίδρυμα και όλα τα παραρτήματά του είχαν κλείσει
I can still contact you	Μπορώ ακόμα να επικοινωνήσω μαζί σου
I have never seen this in my life	Δεν το έχω ξαναδεί αυτό στη ζωή μου
I was involved with football, theater and the student council	Ασχολήθηκα με το ποδόσφαιρο, το θέατρο και το μαθητικό συμβούλιο
I love my cousin tenderly and sincerely	Αγαπώ την ξαδέρφη μου τρυφερά και ειλικρινά
I am breastfeeding for the second time	Θηλάζω και δεύτερη φορά
A large man was standing at the front door	Ένας μεγαλόσωμος άνδρας στεκόταν στην εξώπορτα
A short, sly look crossed his face	Ένα σύντομο, πονηρό βλέμμα διέσχισε το πρόσωπό του
I looked at myself for cuts and saw no one	Κοίταξα τον εαυτό μου για κοψίματα και δεν είδα κανένα
I pulled my mouth away	Τράβηξα το στόμα μου μακριά
I hated this attitude	Μισούσα αυτή τη στάση
I have been in business for two years	Είμαι στην επιχείρηση δύο χρόνια
I went underground	Γύρισα υπόγεια
I made my own corners	Έφτιαξα τις ιδιαίτερες γωνιές μου
I approached him, introduced myself and offered my help	Τον πλησίασα, παρουσιάστηκα και πρόσφερα τη βοήθειά μου
They weigh three or four thousand pounds	Ζυγίζουν τρεις ή τέσσερις χιλιάδες λίβρες
I met a girl and we went out on a date	Γνώρισα ένα κορίτσι και βγήκαμε ραντεβού
I can not hire enough people to deal with it all	Δεν μπορώ να προσλάβω αρκετούς ανθρώπους για να τα αντιμετωπίσω όλα
I do not want to be without you again	Δεν θέλω να μείνω ξανά χωρίς εσένα
I wanted so much time and approval	Ήθελα τόσο πολύ τον χρόνο και την έγκρισή του
I wanted to see how you do	Ήθελα να δω πώς τα πάτε
I found another	Βρήκα άλλον
I would call him a mystic	Θα τον έλεγα μυστικιστή
A feature film may not be released in this country	Μια ταινία μεγάλου μήκους δεν μπορεί να κυκλοφορήσει σε αυτή τη χώρα
I never had the opportunity to read about the place	Δεν είχα ποτέ την ευκαιρία να διαβάσω για το μέρος
I could already smell the case with nuts	Μπορούσα ήδη να μυρίσω τη θήκη με ξηρούς καρπούς
I gave first my son and then my wife	Έδωσα πρώτα τον γιο μου και μετά τη γυναίκα μου
I had to tell my parents that I met you	Έπρεπε να πω στους γονείς μου ότι σε γνώρισα
I noticed how small and simple our room was	Παρατήρησα πόσο μικρό και απλό ήταν το δωμάτιό μας
I can no longer look at it	Δεν μπορώ πλέον να το κοιτάξω
It affected him deeply	Τον επηρέασε βαθιά
I watched him patiently	Τον παρακολουθούσα υπομονετικά
A mixture of good and bad, usually	Μια ανάμειξη καλού και κακού, συνήθως
I started caring for him	Άρχισα να τον νοιάζομαι
It was probably inevitable	Μάλλον ήταν αναπόφευκτο
I had no idea about the brand or model	Δεν είχα ιδέα για τη μάρκα ή το μοντέλο
England made three changes	Η Αγγλία έκανε τρεις αλλαγές
I do not think that is the case	Δεν νομίζω ότι ισχύει αυτό
An era not too old, but seemingly worlds away	Μια εποχή όχι πολύ παλιά, αλλά φαινομενικά κόσμοι μακριά
I should have cared enough for you to control myself	Θα έπρεπε να είχα νοιαστεί αρκετά για σένα για να ελέγξω τον εαυτό μου
I added a counter to the site	Πρόσθεσα έναν μετρητή στον ιστότοπο
But I would not mention it in my church	Δεν θα το ανέφερα όμως στην εκκλησία μου
I gave them a hug	Τους έδωσα στον καθένα μια αγκαλιά
I started listening to a song	Άρχισα να ακούω ένα τραγούδι
I'm not fully awake yet	Δεν είμαι ακόμη ξύπνιος πλήρως
The song spoke in that place	Το τραγούδι μίλησε σε εκείνο το μέρος
They often took me	Συχνά με έπαιρναν
The creek then turns southwest and later west	Στη συνέχεια ο κολπίσκος στρέφεται νοτιοδυτικά και αργότερα δυτικά
I bend down to kiss her cheek	Σκύβω να της φιλήσω το μάγουλο
I felt exhausted	Ένιωθα εξαντλημένη
I usually visit once a week	Συνήθως επισκέπτομαι μία φορά την εβδομάδα
I certainly wish he had not	Σίγουρα θα ήθελα να μην το είχε κάνει
Social context can also be important	Το κοινωνικό πλαίσιο μπορεί επίσης να είναι σημαντικό
I never did anything to deserve it	Δεν έκανα ποτέ κάτι για να το αξίζω αυτό
I never considered myself unhappy	Ποτέ δεν θεώρησα τον εαυτό μου δυστυχισμένο
I decided to face her	Αποφάσισα να την αντιμετωπίσω
I noticed the environment	Παρατήρησα το περιβάλλον
Subsequent authors have been divided on this subject	Οι μεταγενέστεροι συγγραφείς έχουν χωριστεί σε αυτό το θέμα
I had a lot of guilt on my shoulders	Είχα αρκετές ενοχές στους ώμους μου
I do this for locations as well	Το κάνω αυτό και για τοποθεσίες
I can not say enough good things about him	Δεν μπορώ να πω αρκετά καλά πράγματα γι 'αυτόν
I can not make a proposal	Δεν μπορώ να σχηματίσω πρόταση
I called your cell phone but got no answer	Κάλεσα το κινητό σου αλλά δεν πήρα απάντηση
I apologize for losing last week	Ζητώ συγγνώμη που έχασα την περασμένη εβδομάδα
I can say that he did what he could, love	Μπορώ να πω ότι έκανε ό,τι μπορούσε, αγάπη
I glanced back and forth between her and the building	Έριξα μια ματιά πέρα ​​δώθε ανάμεσα σε αυτήν και στο κτίριο
I think it looks very elegant	Νομίζω ότι φαίνεται πολύ κομψό
A people without a just government will fight or fall	Ένας λαός χωρίς δίκαιη κυβέρνηση θα πολεμήσει ή θα πέσει
I know you want it too	Ξέρω ότι το θέλεις και εσύ
I have a friend a police officer who deals with fraud cases	Έχω έναν φίλο αστυνομικό που ασχολείται με υποθέσεις απάτης
I opened all five boxes	Άνοιξα και τα πέντε κουτιά
I waited for almost seven months	Περίμενα σχεδόν επτά μήνες
I let the conversation die and change the subject	Αφήνω την κουβέντα να πεθάνει και αλλάζω θέμα
I want to cure them, to make them better	Θέλω να τους γιατρέψω, να τους κάνω καλύτερους
I was not going to accept it	Δεν επρόκειτο να το δεχτώ
The legs and feet are black or gray	Τα πόδια και τα πόδια είναι μαύρα ή γκρι
A dwarf queen is angry that she lost her son	Μια βασίλισσα νάνος είναι θυμωμένη που έχασε τον γιο της
I felt myself tightening and then stretching	Ένιωσα τον εαυτό μου να σφίγγεται και μετά να τεντώνεται
I have not opened it yet	Δεν το άνοιξα ακόμα
I stayed here and again as a boy	Έμεινα εδώ και ξανά ως αγόρι
I smiled wider and continued to enter the store	Χαμογέλασα πιο πλατιά και συνέχισα να μπαίνω στο μαγαζί
I could almost feel his thoughts	Μπορούσα σχεδόν να νιώσω τις σκέψεις του
I slept all the way	Κοιμήθηκα σε όλη τη διαδρομή
Pepper was a drug album	Το Pepper ήταν ένα άλμπουμ ναρκωτικών
She grabbed her wrist for a second	Ένα δευτερόλεπτο έπιασε τον καρπό της
I had refused her first letter and ignored the others	Είχα αρνηθεί το πρώτο της γράμμα και αγνόησα τα άλλα
I did not feel any pain or discomfort	Δεν ένιωσα πόνο ή ενόχληση
A part of him that thought of trying more school	Ένα μέρος του που σκέφτηκε να δοκιμάσει περισσότερο σχολείο
I started with the front	Ξεκίνησα με το μπροστινό μέρος
I was going to do it	επρόκειτο να το κάνω
I wondered in the crowd for a while and noticed	Αναρωτήθηκα μέσα στο πλήθος για λίγο και παρατήρησα
I rely on you to do the right thing	Βασίζομαι σε εσάς για να κάνετε το σωστό
I have a vacancy before someone else does	Έχω μια άδεια θέση πριν το κάνει κάποιος άλλος
I really look forward to killing this bird now	Πραγματικά ανυπομονώ να σκοτώσω αυτό το πουλί τώρα
I am grateful for my physical autonomy	Είμαι ευγνώμων για τη σωματική μου αυτονομία
The rest was history	Τα υπόλοιπα ήταν ιστορία
I feel so guilty that I put myself in front of her	Νιώθω τόσο ένοχος που έβαλα τον εαυτό μου μπροστά της
I really wanted to get into training	Ήθελα πολύ να μπω σε προπόνηση
I really can not judge such a thing	Πραγματικά δεν μπορώ να κρίνω κάτι τέτοιο
I watched the sun rise from afar	Έβλεπα τον ήλιο να ανατέλλει από μακριά
I was not sure about anything, not even my own feelings	Δεν ήμουν σίγουρος για τίποτα, ούτε για τα δικά μου συναισθήματα
I will take you to your mom	Θα σε πάω στη μαμά σου
I know you have no desire to stop now	Ξέρω ότι δεν έχεις καμία επιθυμία να σταματήσεις τώρα
I do not claim any particular interest in this	Δεν ισχυρίζομαι κανένα ιδιαίτερο ενδιαφέρον για αυτό
I think it turned out well	Νομίζω ότι βγήκε καλά
A good job, a little makeup and a nice outfit	Μια καλή δουλειά, λίγο μακιγιάζ και ένα όμορφο ντύσιμο
Breathe faster than ever	Ανέπνεα πιο γρήγορα από ποτέ
I have to protect my eyes, my ears and my heart	Πρέπει να προστατεύω τα μάτια, τα αυτιά και την καρδιά μου
I would like to taste you	Θα ήθελα να σε γευτώ
I walk and run everywhere	Περπατάω και τρέχω παντού
I found a new strength	Βρήκα μια νέα δύναμη
I throw him out of the kettle	Τον πετάω από το βραστήρα
I look like a savage	Μοιάζω με άγριο
I have no idea who my real parents are	Δεν έχω ιδέα ποιοι είναι οι πραγματικοί μου γονείς
I have to have the money to provide your comfort	Πρέπει να έχω τα χρήματα για να παρέχω την άνεσή σας
I can not tell you about them at this time	Δεν μπορώ να σας πω για αυτούς αυτή τη στιγμή
I enter the second pool	Μπαίνω στη δεύτερη πισίνα
I did not want to see anyone	Δεν ήθελα να δω κανέναν
I called my mother and she appeared next to me	Τηλεφώνησα στη μητέρα μου και εμφανίστηκε δίπλα μου
Males do not provide paternal care to their offspring	Τα αρσενικά δεν παρέχουν πατρική φροντίδα στους απογόνους τους
I was not jealous or thinking about anything	Δεν ζήλεψα ούτε σκεφτόμουν τίποτα
I was not one hundred percent positive	Δεν ήμουν εκατό τοις εκατό θετικός
I refused to hit myself	Αρνήθηκα να χτυπήσω τον εαυτό μου
I attached samples of images	Επισύναψα δείγματα εικόνων
I was good at protecting myself	Ήμουν καλός στο να προστατεύσω τον εαυτό μου
I just need to understand the exact science	Απλώς πρέπει να καταλάβω την ακριβή επιστήμη
I had to return to a closed question	Έπρεπε να επιστρέψω σε μια κλειστή ερώτηση
I have to be successful	Πρέπει να είμαι επιτυχημένος
A red glow stopped her	Μια κόκκινη λάμψη την σταμάτησε
The hurricane left parts of the island without electricity	Ο τυφώνας άφησε τμήματα του νησιού χωρίς ρεύμα
I'm too much to handle sometimes	Είμαι πάρα πολύ για να χειριστώ μερικές φορές
I grew up in a relatively moral home and family	Μεγάλωσα σε ένα σχετικά ηθικό σπίτι και οικογένεια
I would definitely come back and refer to friends	Σίγουρα θα επέστρεφα και θα αναφερθώ σε φίλους
I threw your things out the window	Πέταξα τα πράγματά σου από το παράθυρο
I have no words for how strange all this is	Δεν έχω λόγια για το πόσο περίεργα είναι όλα αυτά
I can handle it here	Μπορώ να το χειριστώ εδώ
I forgot what a woman looks like	Ξέχασα πώς μοιάζει η γυναίκα
I could have lived a normal life, otherwise	Θα μπορούσα να είχα ζήσει μια κανονική ζωή, αλλιώς
I have not stopped crying since then	Από τότε δεν έχω σταματήσει να κλαίω
Happiness flooded me	Με πλημμύρισε η ευτυχία
I was surprised to see that they had painted the place	Με έκπληξη είδα ότι είχαν ζωγραφίσει το μέρος
A few seconds later	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα
I was looking to find the launch	Έψαξα να βρω την εκτόξευση
I've not seen anything about it since it burned	Δεν έχω δει τίποτα για αυτό από τότε που κάηκε
I do not know what is happening to her	Δεν ξέρω τι της συμβαίνει
I was afraid to share it often or well	Φοβόμουν να το μοιραστώ συχνά ή καλά
The rest of the day I had it alone	Την υπόλοιπη μέρα την είχα μόνος μου
I have to change my suit	Πρέπει να αλλάξω κουστούμι
I guess that was all he could afford	Υποθέτω ότι αυτό ήταν το μόνο που μπορούσε να αντέξει οικονομικά
A male voice answered	Απάντησε μια ανδρική φωνή
Positive symptoms generally respond well to medication	Τα θετικά συμπτώματα γενικά ανταποκρίνονται καλά στη φαρμακευτική αγωγή
I was on the ground, part of a wreck field	Ήμουν στο έδαφος, μέρος ενός χωραφιού συντριμμιών
I did not give up much	Δεν παράτησα πολλά
The colors became richer and the touches more intense	Τα χρώματα έγιναν πιο πλούσια και οι πινελιές πιο έντονες
A very special mission	Μια πολύ ιδιαίτερη αποστολή
I wait and see a lot	Αρκετά περιμένω και βλέπω
I asked to be allowed to close my contract	Ζήτησα να με αφήσουν να κλείσει το συμβόλαιό μου
I will be glad to have you here	Θα χαρώ να σας έχω εδώ
He also won the contract for the construction of the port	Κέρδισε επίσης το συμβόλαιο για την κατασκευή του λιμανιού
I know first hand	Ξέρω από πρώτο χέρι
It brought back all that sense of making records	Επανέφερε όλη αυτή την αίσθηση του να κάνεις δίσκους
I think it looks ridiculous	Νομίζω ότι φαίνεται γελοίο
I was trying to be good	Προσπαθούσα να είμαι καλός
I got another star out of it for myself	Πήρα ακόμη ένα αστέρι από αυτό για τον εαυτό μου
I tried to cheer her up	Προσπάθησα να της φτιάξω τη διάθεση
I feel good with you	νιώθω καλά μαζί σου
I wish time moves backwards	Εύχομαι ο χρόνος να κινείται προς τα πίσω
I certainly did not expect it at all	Σίγουρα δεν το περίμενα καθόλου
I'm not fed up	Δεν το χορταίνω
I did the horn on it	Έκανα την κόρνα σε αυτό
I mean, we do church sometimes	Εννοώ, κάνουμε εκκλησία μερικές φορές
I was already smiling	Ήδη χαμογελούσα
This movie is absolute perfection	Αυτή η ταινία είναι απόλυτη τελειότητα
I pour some water on a lady	Ρίχνω λίγο νερό σε κάποια κυρία
I sighed and put the book aside	Αναστέναξα και άφησα το βιβλίο στην άκρη
I had different feelings	Είχα διαφορετικά συναισθήματα
I would try my best to make our wedding	Θα προσπαθούσα τα πάντα για να φτιάξω τον γάμο μας
I could feel the hard level of his stomach	Ένιωθα το σκληρό επίπεδο του στομάχου του
I put him here and he started vomiting	Τον έβαλα εδώ και άρχισε να κάνει εμετό
I did not find it very easy	Δεν το βρήκα πολύ εύκολο
I closed the door and looked around the room	Έκλεισα την πόρτα και κοίταξα γύρω από το δωμάτιο
I felt the biggest horror of my life	Ένιωσα τον μεγαλύτερο τρόμο της ζωής μου
I just looked her in the eyes	Απλώς την κοίταξα στα μάτια
I shake and try to concentrate	Ταρακουνιέμαι και προσπαθώ να συγκεντρωθώ
One or two lost souls wandered there	Μια ή δύο χαμένες ψυχές περιπλανήθηκαν εκεί
I can not agree with that	Δεν μπορώ να συμφωνήσω σε αυτό
I did not do anything wrong here	Δεν έκανα τίποτα λάθος εδώ
A moment and a printed version	Μια στιγμή και έντυπη έκδοση
I picked her up and gave her a kiss	Την σήκωσα και της έδωσα ένα φιλί
I look forward to hearing from you again	Ανυπομονώ να ακούσω ξανά
I had to get away from them for a moment	Έπρεπε να ξεφύγω από κοντά τους για μια στιγμή
I immediately went into survival mode	Αμέσως μπήκα σε λειτουργία επιβίωσης
A sign flashed suddenly by the window	Μια πινακίδα άστραψε ξαφνικά δίπλα στο παράθυρο
He spoke many languages	Μιλούσε πολλές γλώσσες
He started firing staff for no apparent reason	Άρχισε να απολύει το προσωπικό χωρίς σοβαρή αιτία
Services were provided throughout the country	Οι υπηρεσίες πραγματοποιήθηκαν σε όλη τη χώρα
I often talked about my mother to my children	Μιλούσα για τη μητέρα μου συχνά στα παιδιά μου
I was in denial for about a month	Ήμουν σε άρνηση για ένα μήνα περίπου
I started crying and I could not stop	Άρχισα να κλαίω και δεν μπορούσα να σταματήσω
I could never carry it	Δεν μπόρεσα ποτέ να το κουβαλήσω
I know you saw it all	Ξέρω ότι τα είδες όλα
He went out there	Πήγε εκεί έξω
I wanted to say this	Ήθελα να το πω αυτό
I do not accept checks or money orders	Δεν δέχομαι επιταγές ή χρηματικά εντάλματα
I like playing with him	Μου αρέσει να παίζω μαζί του
A product we could try was not even delivered	Ένα προϊόν που μπορούσαμε να δοκιμάσουμε δεν παραδόθηκε καν
I opened my eyes and you were there	Άνοιξα τα μάτια μου και ήσουν εκεί
I hope to say it all in time	Ελπίζω να τα πω όλα έγκαιρα
I cursed her silently	Την έβριζα σιωπηλά
I have money, a lot of money	Έχω λεφτά, πολλά λεφτά
I like the taste	Μου αρέσει η γεύση του
I can see that you recognize the name	Μπορώ να δω ότι αναγνωρίζεις το όνομα
I think you understand the meaning here	Νομίζω ότι καταλαβαίνεις το νόημα εδώ
I do not think it will be humanity	Δεν νομίζω ότι θα είναι η ανθρωπότητα
A big challenge for the cast and the crew	Μια μεγάλη πρόκληση για το καστ και το συνεργείο
I use it when they watch TV	Το χρησιμοποιώ όταν βλέπουν τηλεόραση
I could not put them as my parents	Δεν μπορούσα να τους βάλω ως γονείς μου
Additional details in a project	Πρόσθετα λεπτομέρειες σε ένα έργο
I can not hear my own words	Δεν μπορώ να ακούσω τα δικά μου λόγια
I have to wonder why they called us	Πρέπει να αναρωτηθώ γιατί μας κάλεσαν
I could not take it and then leave it	Δεν μπορούσα να την πάρω και μετά να την εγκαταλείψω
I really ruined it this time	Πραγματικά τα χάλασα αυτή τη φορά
I decided to read a book	Αποφάσισα να διαβάσω ένα βιβλίο
I looked at the lid again	Κοίταξα ξανά το καπάκι
I have two seats in the afternoon	Έχω δύο καθίσματα το απόγευμα
I did not want to be just an observer	Δεν ήθελα να είμαι απλώς παρατηρητής
I will prove it in various ways throughout this post	Θα το αποδείξω με διάφορους τρόπους σε όλη αυτή τη δημοσίευση
I was not exactly the best character judge	Δεν ήμουν ακριβώς ο καλύτερος κριτής χαρακτήρα
I should have laughed	Θα έπρεπε να γελάω
I have, stacked on top of me, manager after manager	Έχω, στοιβαγμένο από πάνω μου, μάνατζερ επί μάνατζερ
I have heard that time does not work the same	Έχω ακούσει ότι ο χρόνος δεν λειτουργεί το ίδιο
I suspect because he loves you	Υποψιάζομαι γιατί σε αγαπάει
Getting my first medal is great	Το να πάρω το πρώτο μου μετάλλιο είναι υπέροχο
I was so excited to work on this set	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος που θα δουλέψω σε αυτό το σετ
A little later he lost consciousness	Λίγο αργότερα έχασε τις αισθήσεις του
I like to think that people like analysis beyond that	Μου αρέσει να πιστεύω ότι στους ανθρώπους αρέσει η ανάλυση πέρα ​​από αυτό
I smiled softly again and turned to leave her office	Χαμογέλασα πάλι απαλά και γύρισα να βγω από το γραφείο της
I think he may be dead now, but who cares	Νομίζω ότι μπορεί να είναι νεκρός τώρα, αλλά ποιος νοιάζεται
I slowly opened the door and pointed my way inside	Άνοιξα αργά την πόρτα και έδειξα το δρόμο μου μέσα
I like to ride the wind in my hair	Μου αρέσει να κάνω ιππασία με τον άνεμο στα μαλλιά μου
I promise you will be happy	Σας υπόσχομαι ότι θα είστε ευτυχισμένοι
Now I feel like I'm in control of my food again	Τώρα νιώθω ότι έχω τον έλεγχο του φαγητού μου ξανά
I was not laughing anymore	Δεν γελούσα πια
I have never seen them in person	Δεν τους έχω δει ποτέ προσωπικά
But the song kept improving	Αλλά το τραγούδι συνέχιζε να βελτιώνεται
I could only see him from behind	Τον έβλεπα μόνο από πίσω
I want to go back to my house	Θέλω να γυρίσω μέσα στο σπίτι μου
I used your power	Χρησιμοποίησα τη δύναμή σου
I think he would be cool if he just kept quiet	Νομίζω ότι θα ήταν ψύχραιμος αν απλώς σώπαινε
I had not spoken to them much in the last few days	Δεν τους είχα μιλήσει πολύ τις τελευταίες μέρες
I look forward to receiving this information very soon	Αναμένω να λάβω αυτές τις πληροφορίες πολύ σύντομα
I thought he would thank you if he was free	Νόμιζα ότι θα σε ευχαριστούσε αν ήταν ελεύθερος
Several others had a similar fate	Αρκετοί άλλοι είχαν παρόμοια μοίρα
I think he always has	Νομίζω ότι έχει πάντα
I did not want you to feel this pain	Δεν ήθελα να νιώσεις αυτόν τον πόνο
A shoulder, for example, a wrist or an elbow	Ένας ώμος, για παράδειγμα, ένας καρπός ή ένας αγκώνας
I had no idea how to control someone properly	Δεν είχα ιδέα πώς να ελέγξω κάποιον σωστά
A good kind different, an understanding different	Ένα καλό είδος διαφορετικό, μια κατανόηση διαφορετική
The bill was approved by ten votes to eight	Το νομοσχέδιο εγκρίθηκε με δέκα ψήφους κατά οκτώ κατά
I intend to discover them myself	Σκοπεύω να τα ανακαλύψω μόνος μου
I saw his skin change from pale to almost pale	Είδα την επιδερμίδα του να αλλάζει από χλωμή σε σχεδόν χλωμή
I was shooting at signs all the time	Πυροβολούσα σε ταμπέλες όλη την ώρα
I think he may hate me	Νομίζω ότι μπορεί να με μισεί
I like to look for treasures	Μου αρέσει να ψάχνω για θησαυρούς
I can imagine it so well	Μπορώ να το φανταστώ τόσο καλά
I always thought of you in spiritual terms	Πάντα σε σκεφτόμουν με πνευματικούς όρους
I hoped she did not feel that he was against her	Ήλπιζα ότι δεν ένιωθε ότι ήταν απέναντί ​​της
A plastic sheet covered them	Ένα πλαστικό φύλλο τα σκέπασε
I guess something is wrong with the line	Υποθέτω ότι κάτι δεν πάει καλά με τη γραμμή
I want such a life	Θέλω μια τέτοια ζωή
I was really grateful	Ήμουν πραγματικά ευγνώμων
Which is the way he wants it	Που είναι ο τρόπος που το θέλει
I know this from previous experience	Αυτό το ξέρω από προηγούμενη εμπειρία
I threw her a stolen apple	Της πέταξα ένα κλεμμένο μήλο
I can feel my feet firmly planted in the field	Μπορώ να νιώσω τα πόδια μου γερά φυτεμένα στο γήπεδο
I watched her closely for many moments	Την παρακολουθούσα από κοντά για πολλές στιγμές
I need to know your mom better than you do	Πρέπει να ξέρω τη μαμά σου καλύτερα από εσένα
I thought they looked pretty scary	Νόμιζα ότι φαίνονταν αρκετά τρομακτικά
I wish I had seen it	Θα ήθελα να το είχα δει
I wondered how she would feel at the wedding	Αναρωτήθηκα πώς θα ένιωθε στο γάμο
I wondered why that was	Αναρωτήθηκα γιατί ήταν αυτό
I really should have noticed it earlier	Πραγματικά έπρεπε να το είχα προσέξει νωρίτερα
I could not speak different rough languages ​​to each of them	Δεν θα μπορούσα να μιλούν ο καθένας τους διαφορετικές χονδροειδείς γλώσσες
I can not talk about others	Δεν μπορώ να μιλήσω για τους άλλους
Moments later, it was high in the sky	Λίγες στιγμές αργότερα, ήταν ψηλά στον ουρανό
I stood up and wiped my mouth, turning towards him	Στάθηκα και σκούπισα το στόμα μου, γυρίζοντας προς το μέρος του
I did not answer immediately	Δεν απάντησα αμέσως
I went right to the top of the stairs	Πήγα ακριβώς στην κορυφή της σκάλας
I can not hug her for the last time	Δεν μπορώ να την αγκαλιάσω για τελευταία φορά
I have a dynamic string that contains my route information	Έχω μια δυναμική συμβολοσειρά που περιέχει τις πληροφορίες διαδρομής μου
I should not have looked at you like that	Δεν έπρεπε να σε κοιτάω έτσι
I took a few steps away from the car	Πήρα μερικά βήματα μακριά από το αυτοκίνητο
I did not like him from the beginning	Δεν τον συμπαθούσα από την αρχή
I had to stay alert	Έπρεπε να μείνω σε επιφυλακή
I try to keep my reluctance out of my tone	Προσπαθώ να κρατήσω την απροθυμία μου έξω από τον τόνο μου
I started to feel nervous	Άρχισα να νιώθω νευρικός
The terms of the settlement were confidential	Οι όροι του διακανονισμού ήταν εμπιστευτικοί
I saw no point in doing it	Δεν έβλεπα κανένα νόημα να το κάνω
A metal leg and a metal leg appeared	Εμφανίστηκε ένα μεταλλικό πόδι και ένα μεταλλικό πόδι
I order you to rest	Σας διατάζω να ξεκουραστείτε
I wake up with a cold sweat	Ξυπνάω με κρύο ιδρώτας
I refuse to turn on the radio	Αρνούμαι να ανοίξω το ραδιόφωνο
I was free until after lunch	Ήμουν ελεύθερος μέχρι μετά το μεσημεριανό γεύμα
I will clean the wound and dress it	Θα καθαρίσω την πληγή και θα την ντύσω
I said it would suck for him	Είπα ότι θα ήταν χάλια για αυτόν
I think people often need to be heard	Νομίζω ότι οι άνθρωποι συχνά πρέπει να ακούγονται
I can not make dinner tonight	Δεν μπορώ να φτιάξω δείπνο απόψε
He is a very talented and dedicated martial artist	Είναι ένας ιδιαίτερα ικανός και αφοσιωμένος πολεμικός καλλιτέχνης
I must have looked stupid, like a scared rabbit	Πρέπει να έδειχνα ηλίθιος, σαν φοβισμένο κουνέλι
I just took it for granted	Απλώς το θεώρησα δεδομένο
I touched it and a shiver went through me	Το άγγιξα και ένα ρίγος με διαπέρασε
I am optimistic that somehow things will work out as they should	Είμαι αισιόδοξος, ότι με κάποιο τρόπο τα πράγματα θα λειτουργήσουν όπως πρέπει
I think it is not bad to look around	Νομίζω ότι δεν είναι κακό να κοιτάξω τριγύρω
I never said it supplied our wants but our needs	Ποτέ δεν είπα ότι προμήθευε τα θέλω μας αλλά τις ανάγκες μας
I found a way to keep it awake	Ανακάλυψα έναν τρόπο να το κρατήσω ξύπνιο
I usually slept during the day and hunted at night	Συνήθως κοιμόμουν τη μέρα και κυνηγούσα τη νύχτα
Two years since we saw each other	Δυο χρόνια από τότε που έχουμε δει ο ένας τον άλλον
I felt a burst of warmth moving in my body	Ένιωσα μια έκρηξη ζεστασιάς να κινείται στο σώμα μου
I have friends waiting for us from above	Έχω φίλους που μας περιμένουν από πάνω
I was both nervous and upset	Ήμουν και νευρικός και αναστατωμένος
I try again to address the public as my ally	Προσπαθώ ξανά να απευθυνθώ στο κοινό ως σύμμαχό μου
I guess that desirable thing	Υποθέτω ότι αυτό το επιθυμητό πράγμα
Cutting cables at home, for some	Μείωση των καλωδίων στο σπίτι, για κάποιους
I could have made a meal of each	Θα μπορούσα να έχω φτιάξει ένα γεύμα από το καθένα
You would have great help	Θα είχατε μεγάλη βοήθεια
I think it is closed almost all the way	Νομίζω ότι είναι κλειστό σχεδόν σε όλη τη διαδρομή
I went in to ask for some food	Μπήκα να ζητήσω λίγο φαγητό
I can not get into this from here	Δεν μπορώ να μπω σε αυτό από εδώ
I have no case, no excess luggage	Δεν έχω καμία θήκη, καμία περίσσεια αποσκευών
Great view of the tower from there	Υπέροχη θέα στον πύργο από εκεί
I can take whatever happens	Μπορώ να πάρω ό,τι συμβεί
The same mistake must not be made again	Δεν πρέπει να ξαναγίνει το ίδιο λάθος
I had no money to pay the bill	Δεν είχα χρήματα να πληρώσω τον λογαριασμό
I saved you from that	Σε γλίτωσα από αυτό
A bed will be added on request in this bedroom	Ένα κρεβάτι θα προστεθεί κατόπιν αιτήματος σε αυτό το υπνοδωμάτιο
I do not think about anything	Δεν το σκέφτομαι τίποτα
I could not remember the meaning of my story	Δεν μπορούσα να θυμηθώ το νόημα της ιστορίας μου
I have to go to work, she said firmly to herself	Πρέπει να πάω στη δουλειά, είπε αποφασιστικά στον εαυτό της
I will risk my friendship to save my friendship	Θα ρισκάρω τη φιλία μου για να σώσω τη φιλία μου
I bit my own smile	Δάγκωσα το ίδιο μου το χαμόγελο
I have always found reading such a comfort	Πάντα έβρισκα το διάβασμα μια τέτοια άνεση
I was hoping for your support	Ήλπιζα στην υποστήριξή σας
I do not want to marry anyone else	Δεν θέλω να παντρευτώ κανέναν άλλον
I leaned over him and looked him in the eyes	Έσκυψα πάνω του και τον κοίταξα στα μάτια
I whispered her name out loud, hoping to distract her	Ψιθύρισα το όνομά της δυνατά, ελπίζοντας να της αποσπάσω την προσοχή
They brought me before their new king	Με έφεραν ενώπιον του νέου τους βασιλιά
I was too scared to ask his permission	Ήμουν πολύ φοβισμένος για να του ζητήσω την άδεια
I just asked why you look upset	Ρώτησα μόνο γιατί φαίνεσαι αναστατωμένος
I can already speak the language	Μπορεί να μιλάω ήδη τη γλώσσα
I tried to help people	Προσπάθησα να βοηθήσω τους ανθρώπους
I was almost shot in the hand	Είχα σχεδόν πυροβοληθεί στο χέρι
Great experience for me	Μεγάλη εμπειρία για μένα
I turn my head to the right	Γυρίζω το κεφάλι μου προς τα δεξιά
I just want to give them up	Απλώς θέλω να τα παρατήσω
I did not have time to watch it yet	Δεν είχα τον χρόνο να το παρακολουθήσω ακόμα
I did as he ordered and took out my ass	Έκανα όπως διέταξε και έβγαλα τον κώλο μου
I could not bear to leave	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να φύγει
I will definitely use your site again	Σίγουρα θα χρησιμοποιήσω ξανά τον ιστότοπό σας
I trembled in his arms	Έτρεμα στην αγκαλιά του
I knew his heart was weak	Ήξερα ότι η καρδιά του ήταν αδύναμη
I found the mother getting ready to go to work	Βρήκα τη μητέρα να ετοιμάζεται να πάει στη δουλειά
I looked at your face and everything is cracked	Κοίταξα το πρόσωπό σου και όλο μου το είναι ραγισμένο
I was their leader in battle	Ήμουν ο αρχηγός τους στη μάχη
I could no longer play	Δεν μπορούσα πλέον να παίξω
He could be scary and very young at the same time	Θα μπορούσε ταυτόχρονα να είναι τρομακτικός και πολύ νέος
I mean, for sure, the help would be good	Θέλω να πω, σίγουρα, η βοήθεια θα ήταν καλή
I am willing to give my life for you	Είμαι πρόθυμος να δώσω τη ζωή μου για σένα
I agree with many others that you should not paint the table	Συμφωνώ με αρκετούς άλλους στο να μην βάψεις το τραπέζι
I made an appointment when I was very young, from my first year	Έκανα ραντεβού πολύ μικρός, ήδη από την πρώτη μου χρονιά
I look forward to telling them	Ανυπομονώ να τους το πω
I think he is a gentleman	Νομίζω ότι είναι κύριος
I can not make those words come out of me	Δεν μπορώ να κάνω αυτές τις λέξεις να βγουν από μέσα μου
I did not want to do that	Δεν ήθελα να το κάνω αυτό
I ended up making two	Κατέληξα να φτιάξω δύο
I will drill the holes	Θα σκάσω τις τρύπες
A small form appears on the screen	Στην οθόνη εμφανίζεται μια μικρή φόρμα
I just thought the materials would go well together	Απλώς νόμιζα ότι τα υλικά θα ταίριαζαν πολύ καλά μεταξύ τους
A new order will appear as if no changes have been made	Θα εμφανιστεί μια νέα παραγγελία σαν να μην έγινε καμία αλλαγή
I looked away for a minute	Κοίταξα μακριά για ένα λεπτό
I never understood how she remained so calm	Ποτέ δεν κατάλαβα πώς έμεινε τόσο ήρεμη
I stand or sit for a few silent minutes	Στέκομαι ή κάθομαι για μερικά σιωπηλά λεπτά
Several historians have commented on the operation	Αρκετοί ιστορικοί έχουν σχολιάσει την επιχείρηση
I gasped to taste it	Λαχανίστηκα καίγοντας για να το γευτώ
I could not see his face	Δεν μπορούσα να δω το πρόσωπό του
A sudden thought struck me	Με χτύπησε μια ξαφνική σκέψη
I said it would be in her best interest	Είπα ότι θα ήταν προς το συμφέρον της
I did not intend it, but it was my sun	Δεν το είχα σκοπό, αλλά ήταν ο ήλιος μου
I know we laughed at that for an hour	Ξέρω ότι μέσα σε μια ώρα γελούσαμε με αυτό
I brought him to our studio and let him play	Τον έφερα στο στούντιο μας και τον άφησα να παίξει
I definitely became ugly very soon after graduation	Σίγουρα έγινα άσχημα πολύ σύντομα μετά την αποφοίτησή μου
I just wanted to see it	Ήθελα απλώς να το δω
I pushed on the bed just to see	Έσπρωξα στο κρεβάτι μόνο και μόνο για να δω
I remember I had daughters of the same age	Θυμάμαι ότι είχα κόρες της ίδιας ηλικίας
I've heard so much about you	Έχω ακούσει τόσα πολλά για σένα
A contract must be signed before this child can leave today	Πρέπει να υπογραφεί ένα συμβόλαιο πριν φύγει αυτό το παιδί σήμερα
I stayed by the fire	Έμεινα δίπλα στη φωτιά
I do not become pure	Δεν γίνομαι αγνός
I was disappointed with my luck	Ήμουν απογοητευμένος από την τύχη μου
I had to clarify my own version of events	Έπρεπε να ξεκαθαρίσω τη δική μου εκδοχή των γεγονότων
I just want to keep you	Θέλω απλώς να σε κρατήσω
I walked to the edge of the house	Περπάτησα στην άκρη του σπιτιού
I have never been so happy to be back home before	Ποτέ δεν ήμουν τόσο χαρούμενος που επέστρεψα σπίτι ξανά πριν
I knew about this doctor	Ήξερα για αυτόν τον γιατρό
I want to give it too	Θέλω να το δώσω κι εγώ
I'm interested in electronics	Ενδιαφέρομαι για ηλεκτρονικά
I believe that they also have a soul	Πιστεύω ότι έχουν και ψυχή
I was watching him, wondering what he was doing	Τον παρακολουθούσα, αναρωτιόμουν τι έκανε
I was kind of sorry for her	Κάπως τη λυπήθηκα
The head of the other office was looking for me	Με καταζητούσε ο επικεφαλής του άλλου γραφείου
I have to tell my friends	Πρέπει να το πω στους φίλους μου
I could fly my enemies with it	Θα μπορούσα να πετάξω τους εχθρούς μου με αυτό
I tried other channels	Δοκίμασα και άλλα κανάλια
I was no longer waiting to die	Δεν περίμενα πια να πεθάνω
I really want this kiss you denied me	Θέλω πολύ αυτό το φιλί που μου αρνήθηκες
I did extra for this reason	Έκανα επιπλέον για αυτόν τον λόγο
I know you have always felt that	Ξέρω ότι το ένιωθες πάντα αυτό
I had never thought of it before	Δεν το είχα σκεφτεί ποτέ πριν
I knew he was in the area	Ήξερα ότι ήταν στην περιοχή
I tried to smile bravely	Προσπάθησα να χαμογελάσω γενναία
Charming lady for sure and lively intelligence	Γοητευτική κυρία σίγουρα και ζωηρή εξυπνάδα
I only have about thirty seconds	Έχω μόνο περίπου τριάντα δευτερόλεπτα
I saw her annoyance appear slowly on her face	Είδα την ενόχλησή της να εμφανίζεται αργά στο πρόσωπό της
I do not trust the beast to give the message	Δεν εμπιστεύομαι το θηρίο να δώσει το μήνυμα
I was tired of studying on my own	Είχα βαρεθεί να μελετάω μόνη μου
I may be missing something	Μπορεί να μου διαφεύγει κάτι
I promised myself that the case was over	Υποσχέθηκα στον εαυτό μου ότι η υπόθεση είχε τελειώσει
I watched her deal with her problems	Την παρακολούθησα να ασχολείται με τα προβλήματά της
A good scientist cheated	Ένας καλός επιστήμονας απατεώνισε
I want a full submission	Θέλω πλήρη υποβολή
I'm sorry I did not see it earlier	Ζητώ συγγνώμη που δεν το είδα νωρίτερα
I know you care about me	Ξέρω ότι νοιάζεσαι για μένα
I let him gently open my legs for him	Τον άφησα να ανοίξει απαλά τα πόδια μου για αυτόν
It was not my fault	Δεν έφταιγα εγώ
The first part of the book was something different	Ένα πρώτο κομμάτι του βιβλίου ήταν κάτι διαφορετικό
I did not know that you were really the princess	Δεν ήξερα ότι ήσουν πραγματικά η πριγκίπισσα
A shop, one of the many he likes	Ένα μαγαζί, ένα από τα πολλά που αρέσει
I already knew how this story would end	Ήξερα ήδη πώς θα τελείωνε αυτή η ιστορία
Willingness to never give up	Θέληση να μην τα παρατήσεις ποτέ
I speak many languages	Μιλάω πολλές γλώσσες
I was taken to the streets to a police station	Με πήγαν στους δρόμους σε ένα αστυνομικό τμήμα
A small, sweet, healthy daughter	Μια μικρή, γλυκιά, υγιής κόρη
I can not read his mind	Δεν μπορώ να διαβάσω το μυαλό του
I turned to look at him when he spoke	Γύρισα να τον κοιτάξω όταν μίλησε
I will connect with you	Θα συνδεθώ μαζί σου
I did not care if this was a trick	Δεν με ένοιαζε αν αυτό ήταν κόλπο
I can help you prepare for your interview	Μπορώ να σας βοηθήσω να προετοιμαστείτε για τη συνέντευξή σας
I did not really think about the other people there	Δεν σκέφτηκα πραγματικά τους άλλους ανθρώπους εκεί
I often wondered about his family	Συχνά αναρωτιόμουν για την οικογένειά του
I should have a little more tomorrow	Θα έπρεπε να έχω λίγο περισσότερο αύριο
I had to put it there	Έπρεπε να την βάλω εκεί
That is, at some point everyone leaves	Δηλαδή, κάποια στιγμή όλοι φεύγουν
I knew that day was coming	Ήξερα ότι ερχόταν αυτή η μέρα
I think then we understand each other	Νομίζω ότι τότε καταλαβαίνουμε ο ένας τον άλλον
I hate what they have done to me	Μισώ αυτό που μου έχουν κάνει
I wink with him	Γνέφω μαζί του
I brushed the dark straight hair from her eyes	Βούρτσισα τα σκούρα ίσια μαλλιά από τα μάτια της
I will only cut wood from there	Θα κόψω μόνο ξύλα από εκεί
I have great faith in supporting this leap	Έχω μεγάλη πίστη να υποστηρίξω αυτό το άλμα
I did not deal with the security lines	Δεν ασχολήθηκα με τις γραμμές ασφαλείας
I wanted to wash myself of this miserable sand	Ήθελα να πλυθώ από αυτή την άθλια άμμο
I grab my object and tighten it tightly	Πιάνω το αντικείμενο μου και το σφίγγω σφιχτά
I never knew you had four sons for example	Ποτέ δεν ήξερα ότι είχες τέσσερις γιους για παράδειγμα
I'm afraid of her too	Κι εγώ τη φοβάμαι
I wrote a poem about him	Έγραψα ένα ποίημα για αυτόν
One second was enough to grab the knife	Ένα δευτερόλεπτο ήταν αρκετό για να πιάσω το μαχαίρι
I want so desperately to talk to you	Θέλω τόσο απεγνωσμένα να μιλήσω μαζί σου
I really enjoyed doing this	Μου άρεσε πολύ να το κάνω αυτό
Much more like about a hundred thousand more	Πολύ περισσότερο σαν περίπου άλλες εκατό χιλιάδες ακόμη
I still turn my head to it	Ακόμα γυρίζω το κεφάλι μου σε αυτό
A nice combination of the two, actually	Ένας ωραίος συνδυασμός των δύο, στην πραγματικότητα
I also have to borrow your truck	Πρέπει επίσης να δανειστώ το φορτηγό σας
I had not read it myself	Δεν το είχα διαβάσει ο ίδιος
This proved to be right	Αυτό αποδείχθηκε σωστό
I can hardly look at her	Μετά βίας μπορώ να την κοιτάξω
I shake hands with the ladies and head for the hallway	Κουνώ το χέρι στις κυρίες και κατευθύνομαι στο διάδρομο
I was no longer oil	Δεν ήμουν πια το πετρέλαιο
I have to reduce this time to minutes	Πρέπει να μειώσω αυτόν τον χρόνο σε λεπτά
I can not just leave it	Δεν μπορώ απλά να το αφήσω
I can not say for sure what it is	Δεν μπορώ να πω με σιγουριά τι είναι
I have two questions	Έχω δύο ερωτήσεις
I apologize for the long silence	Ζητώ συγγνώμη για τη μακρά σιωπή
I start working on the other	Αρχίζω να δουλεύω πάνω στο άλλο
I kept it feeling the weight of the centuries	Το κράτησα νιώθοντας το βάρος των αιώνων
A cold cold pierced my body	Ένα κρύο κρύο διαπέρασε το σώμα μου
I wanted to be with her tonight	Ήθελα να είμαι μαζί της απόψε
This is an unforgettable TV	Αυτή είναι μια αξέχαστη τηλεόραση
The origin of the cow is less known	Η προέλευση της αγελάδας είναι λιγότερο γνωστή
I protested, but in vain	Διαμαρτυρήθηκα, αλλά μάταια
A strong jaw, also in place, strong dark eyebrows	Ένα δυνατό σαγόνι, επίσης στη θέση του, δυνατά σκούρα φρύδια
I wanted to meet you for a long time	Ήθελα να σε γνωρίσω εδώ και πολύ καιρό
I knew my grandmother had not seen them	Ήξερα ότι η γιαγιά μου δεν τους είχε δει
I hate to cut you short	Μισώ να σε κόψω απότομα
I will not pretend that he did not hurt me downstairs	Δεν θα προσποιηθώ ότι δεν με πλήγωσε στον κάτω όροφο
I am proceeding with this project	Προχωρώ σε αυτό το έργο
I had met her once before and I liked her immediately	Την είχα γνωρίσει μια φορά στο παρελθόν και μου άρεσε αμέσως
Another fire explosion	Άλλη μια έκρηξη πυρκαγιάς
I could not speak or think	Δεν μπορούσα να μιλήσω ή να σκεφτώ
This is no different	Αυτό δεν είναι διαφορετικό
I like to garden, read, travel and play bridge	Μου αρέσει να ασχολούμαι με τον κήπο, να διαβάζω, να ταξιδεύω και να παίζω μπριτζ
A huge chain was driven right on the rock	Μια τεράστια αλυσίδα οδηγήθηκε ακριβώς στον βράχο
Music can not thrive in this environment	Η μουσική δεν μπορεί να ευδοκιμήσει σε αυτό το περιβάλλον
I just wasn't sure about him yet	Απλώς δεν ήμουν ακόμα σίγουρος γι' αυτόν
I will always love you no matter what happens	Θα σε αγαπώ πάντα ό,τι κι αν γίνει
I want to know more about the cave	Θέλω να μάθω περισσότερα για το σπήλαιο
I should make it very clear	Θα έπρεπε να το κάνω πολύ σαφές
I opened the box and took out one	Άνοιξα το κουτί και έβγαλα ένα
Many things we had no control over	Πολλά πράγματα δεν είχαμε κανέναν έλεγχο
I was in much less pain when the belt touched me	Πονούσα πολύ λιγότερο εκεί που με άγγιξε η ζώνη
I would stay behind and face the consequences	Θα έμενα πίσω και θα αντιμετωπίσω τις συνέπειες
I knew you would succeed since everyone else failed	Ήξερα ότι θα πετύχατε αφού όλοι οι άλλοι απέτυχαν
I write for someone other than me to read	Γράφω για να διαβάσει κάποιος άλλος εκτός από εμένα
I put him down and laid him down	Τον έβαλα κάτω και τον ξάπλωσα
I tried to swallow it but it did not move	Προσπάθησα να το καταπιώ αλλά δεν κουνήθηκε
I looked at my watch	Κοίταξα το ρολόι
I took two glasses of wine out of the cupboard	Έβγαλα δύο ποτήρια κρασιού από το ντουλάπι
I move quickly up, down and then sideways	Κινούμαι γρήγορα πάνω, κάτω και μετά στα πλάγια
I remember what happened last time	Θυμάμαι τι έγινε την τελευταία φορά
I have not stolen their job	Δεν τους έχω κλέψει τη δουλειά
I had to see if you would have me	Έπρεπε να δω αν θα με είχες
I said to lock the second door behind me	Είπα να κλειδώσω τη δεύτερη πόρτα πίσω μου
I am still making plans and developing a list of materials	Ακόμα κάνω σχέδια και αναπτύσσω μια λίστα υλικών
I have to check something, I hope very soon	Πρέπει να ελέγξω κάτι, ελπίζω πολύ γρήγορα
I usually disagree to some degree	Συνήθως διαφωνώ σε ένα βαθμό
I think, in the long run, they will appreciate it	Νομίζω, μακροπρόθεσμα, θα το εκτιμήσουν
I pulled down again in his arms	Τραβήχτηκα ξανά προς τα κάτω στην αγκαλιά του
I realize what this looks like	Συνειδητοποιώ πώς φαίνεται αυτό
I drive only during the day and within the speed limit	Οδηγώ μόνο την ημέρα και εντός του ορίου ταχύτητας
I see her shaking his hand	Την βλέπω να του σφίγγει το χέρι
I did not have the opportunity to scream for help	Δεν είχα την ευκαιρία να ουρλιάξω για βοήθεια
Complete loss of an afternoon	Εντελώς χάσιμο ενός απογεύματος
I said it and I regretted it immediately	Το είπα και το μετάνιωσα αμέσως
I will explain one thing first	Θα εξηγήσω πρώτα ένα πράγμα
I was completely dead	Ήμουν τελείως νεκρός
I will need you here in my place	Θα σε χρειαστώ εδώ στη θέση μου
I really liked this novel and highly recommend it	Μου άρεσε πραγματικά αυτό το μυθιστόρημα και το συνιστώ ανεπιφύλακτα
I remembered the pain and the feeling of loss of consciousness	Θυμήθηκα τον πόνο και το αίσθημα της απώλειας των αισθήσεων
I absolutely liked every little bit of it	Μου άρεσε απολύτως κάθε μικρό κομμάτι του
I immediately tried to defend myself	Προσπάθησα αμέσως να αμυνθώ
I took a quick look around	Έριξα μια γρήγορη ματιά τριγύρω
A man who is broken does not do that	Ένας άνθρωπος που είναι σπασμένος δεν το κάνει αυτό
I will take center and go straight to the gates	Θα πάρω κέντρο και θα πάω κατευθείαν στις πύλες
I read that these could trigger their hunter's instinct	Διάβασα ότι αυτά θα μπορούσαν να πυροδοτήσουν το ένστικτο του κυνηγού τους
I'm a hard nut to crack	Είμαι ένα σκληρό καρύδι
I feel like my pulse is starting to pick up	Νιώθω ότι ο σφυγμός μου αρχίζει να επιταχύνεται
I always forget to be a good host	Ξεχνώ πάντα να είμαι καλός οικοδεσπότης
I had to be honest with her	Έπρεπε να είμαι ειλικρινής μαζί της
I just did not understand what purpose it would serve	Απλώς δεν κατάλαβα τι σκοπό θα εξυπηρετούσε
My enemies must lose	Οι εχθροί μου πρέπει να χάσουν
I was very civilized about that	Ήμουν πολύ πολιτισμένος για αυτό
I was a reader, a listener, an observer	Ήμουν αναγνώστης, ακροατής, παρατηρητής
I had to improve things	Έπρεπε να βελτιώσω τα πράγματα
He is really afraid of a call from him	Πράγματι φοβάται μια κλήση από αυτόν
I was fighting with him in the bag too	Κι εγώ τον τσακωνόμουν στην τσάντα
I love design and travel	Αγαπώ πολύ το design και τα ταξίδια
I hope he can figure it out soon	Ελπίζω να μπορέσει να το καταλάβει σύντομα
I want to be able to oppress	Θέλω να μπορώ να καταπιέζω
I did not regret for a moment my decision	Δεν μετάνιωσα ούτε λεπτό για την απόφασή μου
I went to bed confidently with our new approach	Πήγα για ύπνο με αυτοπεποίθηση με τη νέα μας προσέγγιση
I went last year and I had a great time	Πήγα πέρυσι και πέρασα πολύ καλά
I really had it very well	Πραγματικά το είχα πολύ καλά
I jumped at the sound of his voice	Πήδηξα στο άκουσμα της φωνής του
A series of bridges cross the stream	Μια σειρά από γέφυρες διασχίζουν το ρέμα
I guess you think that made you men	Υποθέτω ότι πιστεύεις ότι αυτό σε έκανε άντρες
I have not spoken to her in a long time	Δεν της έχω μιλήσει εδώ και καιρό
I could not even tell if he had breasts	Δεν μπορούσα καν να καταλάβω αν είχε στήθος
I can remember so little	Μπορώ να θυμηθώ τόσο λίγα
I will not tire you with the minutes and seconds	Δεν θα σας κουράσω με τα λεπτά και τα δευτερόλεπτα
I could take the monster later	Θα μπορούσα να πάρω το τέρας μετά
I'm already in profit	Είμαι ήδη σε κέρδος
I will arrive at your place soon	Θα φτάσω στο χώρο σας σύντομα
I think that was the reason he gave	Νομίζω ότι αυτός ήταν ο λόγος που έδωσε
Additional players were sent off during the season	Επιπλέον παίκτες αποβλήθηκαν κατά τη διάρκεια της σεζόν
It attracts me immediately	Με ελκύει αμέσως
I was using eye drops that helped a little	Χρησιμοποιούσα οφθαλμικές σταγόνες που βοήθησαν λίγο
I painted them black to clean their appearance	Τα έβαψα μαύρα για να καθαρίσω την εμφάνισή τους
I highly recommend any of their products	Συνιστώ ανεπιφύλακτα οποιοδήποτε από τα προϊόντα τους
I did not want people to know my true self	Δεν ήθελα ο κόσμος να μάθει τον πραγματικό μου
A beautiful elegant woman was sitting on a sofa	Μια όμορφη κομψή γυναίκα καθόταν σε έναν καναπέ
There he trained as a painter	Εκεί εκπαιδεύτηκε ως ζωγράφος
I just learned how to control them	Μόλις έμαθα πώς να τα ελέγχω
I just thought you looked good	Απλώς νόμιζα ότι φαίνεσαι ωραία
I crossed my arms over my chest	Σταύρωσα τα χέρια μου στο στήθος μου
I have to take her home	Πρέπει να την πάω σπίτι
I could have brought them both back	Θα μπορούσα να τους είχα φέρει και τους δύο πίσω
I did not know there was such a thing	Δεν ήξερα ότι υπήρχε κάτι τέτοιο
I have a drawer full of them at home	Έχω ένα συρτάρι γεμάτο με αυτά στο σπίτι
I should have looked for money or bank books	Θα έπρεπε να είχα ψάξει για χρήματα ή τραπεζικά βιβλία
I was alone, she was looking	Ήμουν μόνος, εκείνη έψαχνε
I did not even hear her come in	Δεν την άκουσα καν να μπαίνει μέσα
The blast killed five men and injured three others	Από την έκρηξη σκοτώθηκαν πέντε άνδρες και τραυματίστηκαν άλλοι τρεις
I can not change shapes or anything	Δεν μπορώ να αλλάξω σχήματα ή τίποτα
I wish they had more promo codes	Μακάρι να είχαν περισσότερους κωδικούς προσφοράς
I prayed on my knees	Προσευχήθηκα στα γόνατα
I will not allow this	Δεν θα το επιτρέψω αυτό
I wish we had spent more talking to her yesterday	Μακάρι να είχαμε περάσει περισσότερο μιλώντας μαζί της χθες
I had to make her realize my feelings	Έπρεπε να της κάνω να συνειδητοποιήσει τα συναισθήματά μου
I love you so much	Σας αγαπώ τόσο πολύ
I just want it to be safe	Θέλω μόνο να είναι ασφαλής
A team, but tonight we all witnessed a spark	Μια ομάδα, αλλά απόψε όλοι γίναμε μάρτυρες μιας σπίθας
I was just empty air	Ήμουν απλώς άδειος αέρας
I found out yesterday	Το έμαθα χθες
I would not close it	Δεν θα την έκλεινα
I was so happy to be with her again	Ήμουν τόσο χαρούμενος που ήμουν ξανά δίπλα της
I put them in my ears	Τα βάζω στα αυτιά μου
I followed him outside	Τον ακολούθησα έξω
I always wanted to do that	Πάντα ήθελα να το κάνω αυτό
I was not going to spoil now	Δεν επρόκειτο να χαλαστώ τώρα
I fly better than you	Πετάω καλύτερα από εσένα
I prayed that he would explain something	Προσευχήθηκα να εξηγήσει κάτι
I do not rely on faith, nor on science	Δεν βασίζομαι στην πίστη, ούτε και στην επιστήμη
I wondered if he had written her a letter	Αναρωτήθηκα αν της είχε γράψει και γράμμα
I've been reading it for weeks	Το διαβάζω εδώ και εβδομάδες
I have a long way to go	Έχω πολύ δρόμο μπροστά μου
I did a whole series	Έκανα ολόκληρη σειρά
I'm not cool with that	Δεν είμαι ψύχραιμος με αυτό
I hope he does not see me in this	Ελπίζω να μην με δει σε αυτό
I did not train for that	Δεν προπονήθηκα για αυτό
I look forward to hearing from you	Ανυπομονώ να ακούσω νέα σας
I went to the waiting room with the woman	Πήγα στην αίθουσα αναμονής με τη γυναίκα
I'm purple with fear	Είμαι μωβ από φόβο
He kindly invited us to stay a little longer	Μας κάλεσε ευγενικά να μείνουμε λίγο ακόμα
I decided to wear it constantly	Αποφάσισα να το φοράω συνέχεια
I use the high setting for this	Χρησιμοποιώ την υψηλή ρύθμιση για αυτό
I did not care what it was	Δεν με ένοιαζε τι ήταν
I need your protection	Χρειάζομαι την προστασία σου
I am from your ancient, distant future	Είμαι από το αρχαίο, μακρινό μέλλον σου
Now I knew my mother had money	Τώρα ήξερα ότι η μητέρα μου είχε χρήματα
The following is a partial list of her published works	Ακολουθεί μια μερική λίστα των δημοσιευμένων έργων της
I never dream of success	Ποτέ δεν ονειρεύομαι την επιτυχία
I wonder how high it can reach	Αναρωτιέμαι πόσο ψηλά μπορεί να φτάσει
I will meet you here on the boat	Θα σε συναντήσω εδώ στο καράβι
I made her throw herself into this position	Την έβαλα να ρίξει τον εαυτό της σε αυτή τη στάση
A letter or something	Ένα γράμμα ή κάτι τέτοιο
I was slightly worried about his reaction	Με ανησύχησε ελαφρώς η αντίδρασή του
I could barely keep my last meal down	Μετά βίας μπορούσα να κρατήσω το τελευταίο μου γεύμα κάτω
A wonderful birthday party!	Μια υπέροχη γιορτή για γενέθλια!
I finished the biggest one last week	Τελείωσα το μεγαλύτερο την περασμένη εβδομάδα
I wandered on the island	Περιπλανήθηκα στο νησί
I could not make it work very well	Δεν μπόρεσα να το κάνω να λειτουργήσει πολύ καλά
I think it suits you	Νομίζω ότι σου ταιριάζει
I just realized he was missing for a moment	Μόλις συνειδητοποίησα ότι έλειπε για μια στιγμή
I'm your assistant nurse here	Είμαι η βοηθός νοσοκόμα σας εδώ
I ran to check it	Έτρεξα να την ελέγξω
I hope no one shot the place	Ελπίζω ότι κανείς δεν έχει πυροβολήσει το μέρος
I wanted a relationship, not just sex	Ήθελα μια σχέση, όχι μόνο σεξ
I like the color blue	Μου αρέσει το μπλε χρώμα
I could not disagree there	Δεν θα μπορούσα να διαφωνήσω εκεί
I wish he had a sense of humor	Μακάρι να είχε χιούμορ
I suggest you put it in the contract	Προτείνω να το βάλεις στο συμβόλαιο
I can not see it alone	Δεν μπορώ να το δω μόνος μου
I am a separation from all this	Είμαι ένας χωρισμός από όλα αυτά
I was a little upset with that	Στεναχωρήθηκα λίγο με αυτό
I got a small room for my studies	Πήρα ένα μικρό δωμάτιο για τις σπουδές μου
I found the wine box without the box	Βρήκα το κουτί του κρασιού χωρίς το κουτί
I did not want to blame you for anything	Δεν ήθελα να σε κατηγορήσω για τίποτα
I turned on the low light and closed the door	Άναψα το χαμηλό φως και έκλεισα την πόρτα
Texas made another touchdown to end the first quarter	Το Τέξας έκανε άλλο ένα touchdown για να τελειώσει το πρώτο τρίμηνο
I went upstairs to look at the glorious site	Ανέβηκα έναν άλλο όροφο για να εξετάσω την ένδοξη τοποθεσία
She received three battle stars for her service	Έλαβε τρία αστέρια μάχης για την υπηρεσία της
I found my feet, something I liked	Βρέθηκα τα πόδια μου, κάτι που μου άρεσε
I came back to get it	Γύρισα να το πάρω
A piece of fear formed in his stomach	Ένα κομμάτι φόβου σχηματίστηκε στο στομάχι του
I know you know who she is	Ξέρω ότι ξέρεις ποια είναι
I remembered every line of the work	Θυμήθηκα κάθε γραμμή του έργου
I think it is a fair deal	Νομίζω ότι είναι μια δίκαιη συμφωνία
I would be very happy	Θα ήμουν πολύ χαρούμενος
I like your writing style	Μου αρέσει το στυλ γραφής σου
A voice that convinced	Μια φωνή που έπεισε
I think you know most of them	Νομίζω ότι τα περισσότερα από αυτά τα ξέρεις
I have to tell them my secret	Πρέπει να τους πω το μυστικό μου
I would suggest we leave the country	Θα πρότεινα να φύγουμε από τη χώρα
I just want to look somewhere other than her	Θέλω απλώς να κοιτάξω οπουδήποτε αλλού εκτός από αυτήν
I needed this to leave	Το χρειαζόμουν αυτό για να φύγω
I went in front of my father to go to him	Πήγα μπροστά στον πατέρα μου για να πάω κοντά του
I married her and sent her home	Την παντρεύτηκα και την γύρισα σπίτι
I looked at it and saw a fresh red stain	Το κοίταξα και είδα έναν φρέσκο ​​κόκκινο λεκέ
I raised my fist to strike, only to hesitate	Σήκωσα τη γροθιά μου για να χτυπήσω, μόνο για να διστάσω
Maybe I can teach you a little	Ίσως μπορέσω να σας διδάξω λίγο
I did not have enough energy to devote to this project	Δεν είχα αρκετή ενέργεια για να αφιερώσω σε αυτό το έργο
I have nowhere else to go for the day	Δεν έχω πουθενά αλλού να πάω για την ημέρα
I was asked to sign the import documents	Μου ζητήθηκε να υπογράψω τα έγγραφα εισαγωγής
I was very far away when the call came	Ήμουν πολύ μακριά όταν ήρθε η κλήση
I went to ask her on our first walk	Πήγα να τη ρωτήσω στην πρώτη μας βόλτα
I wanted to tell her that it would be okay	Ήθελα να της πω ότι θα ήταν εντάξει
I find this a deep relief	Αυτό το βρίσκω μια βαθιά ανακούφιση
I headed to the other platform	Κατευθύνθηκα προς την άλλη εξέδρα
I served at her wedding	Υπηρέτησα στο γάμο της
No one else was found alive	Κανείς άλλος δεν βρέθηκε ζωντανός
I can not paint to save my life	Δεν μπορώ να ζωγραφίσω για να σώσω τη ζωή μου
I told you that you will learn something	Σου είπα ότι κάτι θα μάθεις
I want women guards around me	Θέλω γυναίκες φύλακες γύρω μου
I would love to go there one day	Θα ήθελα πολύ να πάω εκεί κάποια μέρα
I wanted to ask him if he was writing	Ήθελα να τον ρωτήσω αν έγραφε
I rejected everything he believed and was	Απέρριψα όλα όσα πίστευε και ήταν
I had never really thought of it before	Ποτέ δεν το είχα σκεφτεί πραγματικά πριν
I was thinking about it all morning	Το σκεφτόμουν όλο το πρωί
I happened to be in town that day	Έτυχε να είμαι στην πόλη εκείνη τη μέρα
I did not know she was dead until	Δεν ήξερα ότι ήταν νεκρή μέχρι
I closed my eyes to regain my balance	Έκλεισα τα μάτια μου για να ανακτήσω την ισορροπία μου
I owe you the world, man	Σου χρωστάω τον κόσμο, φίλε
I turned out the window and closed the curtains	Γύρισα από το παράθυρο και έκλεισα τις κουρτίνες
I never really understood	Ποτέ δεν το κατάλαβα πραγματικά
I think he is worse than the others	Νομίζω ότι είναι χειρότερος από τους υπόλοιπους
I know that dancing has to do with healing oneself	Ξέρω ότι ο χορός έχει να κάνει με τη θεραπεία του εαυτού
I would love to come and catch up	Θα ήθελα πολύ να έρθω και να προλάβω
I did not know how to form chapters	Δεν ήξερα πώς να σχηματίσω κεφάλαια
I considered him a star	Τον θεωρούσα αστέρι
A young couple walking on the sidewalk laughing together	Ένα νεαρό ζευγάρι που περπατά στο πεζοδρόμιο γελάει μαζί
I did not want our day to end together	Δεν ήθελα να τελειώσει η μέρα μας μαζί
I know he will try something	Ξέρω ότι θα δοκιμάσει κάτι
I kept wondering who he went to see and why	Αναρωτιόμουν συνέχεια ποιον πήγε να δει και γιατί
I can die, he thought	Μπορώ να πεθάνω, σκέφτηκε
I could not be sure what her reaction would be	Δεν μπορούσα να είμαι σίγουρος για το ποια θα ήταν η αντίδρασή της
I do not remember much from my mother	Δεν θυμάμαι πολλά από τη μητέρα μου
I was completely disgusted with it	Ήμουν απολύτως αηδιασμένος από αυτό
I can not talk about it yet	Δεν μπορώ να μιλήσω για αυτό ακόμα
I was already half a demon	Ήμουν ήδη μισός δαίμονας
But the poem also has meaning	Αλλά το ποίημα έχει και νόημα
A little while later he found what he needed	Λίγο καιρό αργότερα βρήκε αυτό που χρειαζόταν
I can not bear to think about it	Δεν αντέχω να το σκέφτομαι
I had to design it this way	Έπρεπε να το σχεδιάσω με αυτόν τον τρόπο
Both sides declared victory	Και οι δύο πλευρές δήλωσαν τη νίκη
I told myself that was the reason he helped us	Είπα στον εαυτό μου ότι ήταν ο λόγος που μας βοήθησε
I have some meat for you tonight	Σου έχω λίγο κρέας απόψε
A number of musical tones were heard	Ακούστηκε μια σειρά από μουσικούς τόνους
I do not see how to reach this solution	Δεν βλέπω πώς να φτάσω σε αυτή τη λύση
I studied it, looking for an answer	Τη μελέτησα, αναζητώντας κάποια απάντηση
I did not know, in fact	Δεν το ήξερα, στην πραγματικότητα
I go to the one who is in the middle	Πάω σε αυτόν που είναι στη μέση
I got to know my neighbor very well	Γνώρισα πολύ καλά τον γείτονά μου
I was rather satisfied and comfortable	Ήμουν μάλλον ικανοποιημένος και άνετος
We will recover	Θα ανακάμψουμε
No one was allowed to mourn	Κανείς δεν πήρε την άδεια για να θρηνήσει
I have raised him to follow in my footsteps	Τον έχω μεγαλώσει για να ακολουθεί τα βήματά μου
This process continues until the tie is broken	Αυτή η διαδικασία συνεχίζεται μέχρι να σπάσει η ισοπαλία
I kept hearing their voices	Άκουγα συνέχεια τις φωνές τους
I had never seen anything like it	Δεν είχα ξαναδεί κάτι παρόμοιο
I heard the water running	Άκουσα το νερό να τρέχει
A warning was heard on their call	Μια προειδοποίηση ακούστηκε στην κλήση τους
It was in his nature	Ήταν στη φύση του
I do not wish him to escape	Δεν του εύχομαι να ξεφύγει
I started for my room when he stopped me	Ξεκίνησα για το δωμάτιό μου όταν με σταμάτησε
I just hoped he did not make me tremble	Ήλπιζα μόνο να μην με ένιωθε να τρέμω
I had to cancel my visit	Έπρεπε να διακόψω την επίσκεψή μου
I mean, of course they did	Εννοώ, φυσικά και το έκαναν
I love my job, my family and my friends	Λατρεύω τη δουλειά μου, την οικογένεια και τους φίλους μου
I'm comfortable with him	Είμαι άνετος μαζί του
I just smiled and rolled my eyes	Απλώς χαμογέλασα και γούρλωσα τα μάτια μου
I felt myself blushing	Ένιωθα τον εαυτό μου να κοκκινίζει
I could probably adjust	Μάλλον θα μπορούσα να προσαρμοστώ
A cold wooden member moved and was hers	Ένα κρύο ξύλινο μέλος κινήθηκε και ήταν δικό της
I picked it up and looked at the back	Το σήκωσα και κοίταξα το πίσω μέρος
I can not look at them at the moment	Δεν μπορώ να τα κοιτάξω αυτή τη στιγμή
I was looking forward to graduation	Ανυπομονούσα να αποφοιτήσω
This time I had not even noticed	Αυτή τη φορά δεν το είχα προσέξει καν
I spent my time doing different things	Πέρασα τον χρόνο μου κάνοντας διάφορα πράγματα
I did not feel any warning inside me when he took over	Δεν ένιωσα καμία προειδοποίηση μέσα μου όταν ανέλαβε
I saw ten or twelve soldiers around the grocery store	Είδα δέκα ή δώδεκα στρατιώτες γύρω από το κατάστημα προμηθειών
I wait two minutes before I get a sigh of relief	Περιμένω δύο λεπτά πριν πάρω έναν αναστεναγμό ανακούφισης
A few drinks, that's all	Λίγα ποτά, αυτό είναι όλο
I only learned this by touch	Αυτό το έμαθα μόνο μέσω της αφής
I can not leave the room during a fire	Δεν μπορώ να βγω από το δωμάτιο κατά τη διάρκεια μιας πυρομαχίας
I paid for this room	Πλήρωσα για αυτό το δωμάτιο
I really need to sign this paper now	Χρειάζομαι πραγματικά να υπογράψει αυτό το χαρτί τώρα
A light breeze moves the hair over my ears	Ένα ελαφρύ αεράκι κινεί τα μαλλιά πάνω από τα αυτιά μου
Two others were injured in the accident	Στο δυστύχημα τραυματίστηκαν άλλοι δύο
I want money and this package is loaded	Θέλω χρήματα και αυτό το πακέτο είναι φορτωμένο
A bad investment could leave you with no college savings	Μια κακή επένδυση θα μπορούσε να σας αφήσει χωρίς οικονομίες κολεγίου
I thought it would definitely be what killed me	Σκέφτηκα ότι σίγουρα θα ήταν αυτό που με σκότωσε
I want him to suffer and eventually be lost	Θέλω να υποφέρει και τελικά να χαθεί
I told you this world is crazy	Σου είπα ότι αυτός ο κόσμος είναι τρελός
A possible recipe for disaster	Μια πιθανή συνταγή για καταστροφή
I really did not think they would call	Πραγματικά δεν πίστευα ότι θα καλούσαν
I feel this is a dangerous place for you	Νιώθω ότι αυτό είναι ένα επικίνδυνο μέρος για εσάς
I was once homeless in prison	Κάποτε ήμουν άστεγος και στη φυλακή
I can also try this	Μπορεί επίσης να το δοκιμάσω αυτό
I had no idea where it would lead	Δεν είχα ιδέα πού θα οδηγούσε
I did not seek to disagree with your people	Δεν επεδίωξα να διαφωνήσω με τους δικούς σου ανθρώπους
I ended up watching the whole season in one meeting	Κατέληξα να παρακολουθώ ολόκληρη τη σεζόν σε μία συνεδρίαση
I looked at my father and he looked scared	Κοίταξα τον πατέρα μου και φαινόταν φοβισμένος
I will not tell your dad	Δεν θα το πω στον μπαμπά σου
I do not have much to do today	Δεν έχω πολλά να κάνω σήμερα
I felt the tension between us	Ένιωσα την ένταση μεταξύ μας
And I grew up on these streets, you know	Και εγώ μεγάλωσαν σε αυτούς τους δρόμους, ξέρεις
I was born into poverty	Γεννήθηκα μέσα στη φτώχεια
I want to live everything with him	Θέλω να ζήσω τα πάντα μαζί του
I saw a lot of things here	Είδα πολλά πράγματα εδώ
We also had more direct control over construction	Είχαμε επίσης πιο άμεσο έλεγχο στην κατασκευή
It's time for some to get out of this	Είναι καιρός κάποιοι να ξεφύγουν από αυτό
I just did not know if you wanted the story	Απλώς δεν ήξερα αν ήθελες την ιστορία
I look forward to starting reading, my lucky one	Ανυπομονώ να αρχίσω να διαβάζω, τυχερή μου
I want to be part of your career	Θέλω να γίνω μέρος της καριέρας σου
I wonder where it will end up	Αναρωτιέμαι πού θα καταλήξει
A look back stopped me	Μια ματιά πίσω με σταμάτησε
A big cry did not force the knot to disappear	Ένα μεγάλο κλάμα δεν ανάγκασε τον κόμπο να εξαφανιστεί
I turn and face the church	Γυρίζω και αντικρίζω την εκκλησία
I went to him and grabbed his collar	Πήγα προς το μέρος του και του άρπαξα τον γιακά
I opened the door and shouted at her	Άνοιξα την πόρτα και την φώναξα
I am powerless against a steel blade	Είμαι ανίσχυρος απέναντι σε μια ατσάλινη λεπίδα
I felt the cold water in my hand	Ένιωσα το κρύο νερό στο χέρι μου
I loved everything about it	Λάτρευα τα πάντα για αυτό
I got up quickly and left the room	Σηκώθηκα γρήγορα και έφυγα από το δωμάτιο
I look down at the wreck	Κοιτάζω κάτω το ναυάγιο
I have not yet made plans for what will follow	Δεν έχω κάνει ακόμη σχέδια για το τι θα ακολουθήσει
I will shoot your dog for you	Θα πυροβολήσω τον σκύλο σου για σένα
I usually have strange dreams	Συνήθως βλέπω περίεργα όνειρα
However, I still felt a little for her	Ωστόσο, εξακολουθούσα να αισθάνομαι κάπως γι' αυτήν
I did not send a message and I told her	Δεν έστειλα μήνυμα και της είπα
I like the service like that	Μου αρέσει η εξυπηρέτηση έτσι
I came to talk to you	Ήρθα να σου μιλήσω
I could not understand why my mom had not called him in	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί η μαμά μου δεν τον είχε καλέσει μέσα
I liked these feelings and wanted more	Μου άρεσε αυτά τα συναισθήματα και ήθελα περισσότερα
I had to look outside	Αναγκάστηκα να κοιτάξω έξω
I saw the bullet wounds	Είδα τα τραύματα από σφαίρες
I think they just got the wrong guy	Νομίζω ότι απλά πήραν τον λάθος τύπο
I went further into the room and looked around	Πήγα πιο μέσα στο δωμάτιο και κοίταξα τριγύρω
I come here because it pays me very well	Έρχομαι εδώ γιατί με πληρώνει πολύ καλά
I was not ready for that	Δεν ήμουν έτοιμος για αυτό
I just want this nightmare to end once and for all	Θέλω απλώς αυτός ο εφιάλτης να τελειώσει μια για πάντα
They fall in love in sight	Ερωτεύονται εν όψει
I was still out of balance	Ήμουν ακόμα εκτός ισορροπίας
I can not stay here, there will be traffic	Δεν μπορώ να μείνω εδώ, θα υπάρχει κίνηση
I met her immediately	Την γνώρισα αμέσως
I found a useful post here	Βρήκα μια χρήσιμη ανάρτηση εδώ
I think this is a missing element	Νομίζω ότι αυτό είναι ένα στοιχείο που λείπει
I have to prepare for the meeting	Πρέπει να προετοιμαστώ για τη συνάντηση
I have no choice but to forget him	Δεν έχω άλλη επιλογή από το να τον ξεχάσω
I had no job to be here, no role to play	Δεν είχα δουλειά να είμαι εδώ, ούτε ρόλο να παίξω
I see what no one else can	Βλέπω αυτό που κανείς άλλος δεν μπορεί
I started to change my own to keep up with others	Άρχισα να αλλάζω το δικό μου για να συμβαδίζω με τους άλλους
I was angry, hurt and angry	Ήμουν θυμωμένος, πληγωμένος και θυμωμένος
I would have undergone this inspection	Θα είχα υποβληθεί σε αυτήν την επιθεώρηση
I did not know if this was standard	Δεν ήξερα αν αυτό ήταν στάνταρ
I never got an answer	Δεν πήρα ποτέ απάντηση
I wish others could feel what we felt	Μακάρι οι άλλοι να μπορούσαν να νιώσουν αυτό που νιώθαμε εμείς
A door led to the back	Μια πόρτα οδηγούσε στο πίσω μέρος
A smile spread across his face	Ένα χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I knew of course it was not for me	Ήξερα φυσικά ότι δεν ήταν για μένα
I think he has the right idea	Νομίζω ότι έχει τη σωστή ιδέα
I know why she is my favorite now	Ξέρω γιατί είναι η αγαπημένη μου τώρα
I was not sure if she was awake or asleep	Δεν ήμουν σίγουρος αν ήταν ξύπνια ή αν κοιμόταν
I pushed myself and I did not feel well	Έσπρωξα τον εαυτό μου και δεν ένιωθα καλά
I knew it and he did not care	Το ήξερα και δεν τον ένοιαζε
I know what you were looking for	Ξέρω τι έψαχνες
I'm very attached here	Είμαι πολύ δεμένος εδώ
I was no longer in slavery	Δεν ήμουν πια σε δουλεία
I feel your pain, my lord	Νιώθω τον πόνο σου, άρχοντά μου
I can see what is coming	Μπορώ να δω τι έρχεται
I had a lot to do lately	Είχα πολλά να ασχοληθώ τελευταία
I get out of the way	Μπαίνω έξω από το δρόμο
A few minutes later he did just that	Λίγα λεπτά αργότερα έκανε ακριβώς αυτό
I would recommend again	Θα συνιστούσα ξανά
I used my best stage whisper	Χρησιμοποίησα τον καλύτερο μου σκηνικό ψίθυρο
I wanted to do it right	Ήθελα να το κάνω σωστά
I know your husband is gone right now	Ξέρω ότι ο άντρας σου έχει φύγει αυτή τη στιγμή
I did not mean insult	Δεν εννοούσα προσβολή
I see your true self	Βλέπω τον αληθινό σου εαυτό
I could not move	Δεν μπορούσα να κουνηθώ
I went crazy when the flames were on	Τρελάθηκα όταν άναψαν οι φλόγες
I looked at things around me	Κοίταξα γύρω μου πράγματα
I was returning to the scene of a crime	Γύριζα στον τόπο ενός εγκλήματος
I deal with the same issue	Ασχολούμαι με το ίδιο θέμα
I saw someone miserable	Είδα κάποιον άθλιο
I did not have a clear exit from the house	Δεν είχα ξεκάθαρη έξοδο από το σπίτι
I still have to lock downstairs	Πρέπει ακόμα να κλειδώσω τον κάτω όροφο
I wrote what has happened so far	Έγραψα τι έγινε μέχρι τώρα
I felt him retreat, turning towards me	Τον ένιωσα να υποχωρεί, γυρίζοντας προς το μέρος μου
I feel a little guilty about my anger	Νιώθω κάπως ένοχος για την οργή μου
I was extremely tired after such a tiring day	Ήμουν εξαιρετικά κουρασμένος μετά από μια τόσο κουραστική μέρα
I love you all as a family	Σας αγαπώ όλους σαν οικογένεια
I heard he had attacked a woman in town	Άκουσα ότι είχε επιτεθεί σε μια γυναίκα στην πόλη
And he is a great guitarist	Και είναι σπουδαίος κιθαρίστας
A little black dress, maybe	Ένα μικρό μαύρο φόρεμα, ίσως
I could smell the drink on him	Μπορούσα να μυρίσω το ποτό πάνω του
I would sin all day	Θα αμαρτούσα όλη μέρα
I will send your message to the president, though	Θα στείλω το μήνυμά σας στον πρόεδρο, όμως
I have to get away from everything	Πρέπει να ξεφύγω από τα πάντα
I was still a dead shot	Ήμουν ακόμα νεκρός πυροβολισμός
I gave her a few seconds to take the elevator	Της έδωσα λίγα δευτερόλεπτα για να πάρει το ασανσέρ
I can not tell you what to do or not to do	Δεν μπορώ να σας πω τι να κάνετε ή να μην κάνετε
I'm injured, you see	Τραυματίστηκα βλέπετε
I have a lot of information	Έχω πολλά στοιχεία
I have two purposes tonight	Έχω δύο σκοπούς απόψε
I had no idea they existed yet	Δεν είχα ιδέα ότι υπήρχαν ακόμα
I wanted to be you	Ήθελα να είσαι εσύ
I appreciate the rush	Εκτιμώ τη βιασύνη
I saw someone post it the other day	Είδα κάποιον να το δημοσίευσε τις προάλλες
I was trying to escape	Προσπαθούσα να ξεφύγω
I knew better than to ask	Ήξερα καλύτερα από το να ρωτήσω
I sank below the surface	Βούλιαξα κάτω από την επιφάνεια
I still had questions	Είχα ακόμα ερωτήσεις
I decided to go with no one	Αποφάσισα να προχωρήσω με κανένα
I really hope someone can relate	Ελπίζω πραγματικά κάποιος να μπορεί να σχετίζεται
I will not show it to you	Δεν θα σας το δείξω
I struggled to remember that he was there through the conversation	Πάλεψα να θυμηθώ ότι ήταν εκεί μέσα από τη συζήτηση
I still could not see her	Ακόμα δεν μπορούσα να τη δω
I had to find out what had happened	Έπρεπε να μάθω τι είχε συμβεί
I do not own this song	δεν μου ανήκει αυτό το τραγούδι
I moved there just a few years ago	Μετακόμισα εκεί μόλις πριν από λίγα χρόνια
I can not think of a more appropriate name for them	Δεν μπορώ να σκεφτώ πιο κατάλληλο όνομα για αυτούς
I had a very bad week	Είχα μια πολύ κακή εβδομάδα
I think it was probably me	Νομίζω ότι μάλλον ήμουν εγώ
I've already gotten a lot of attention earlier	Έχω ήδη τραβήξει αρκετή προσοχή νωρίτερα
I told you he knows everything	Σου είπα ότι τα ξέρει όλα
I raise his posts	Σηκώνω τους στύλους του
I developed bad habits as a newspaper writer	Ανέπτυξα κακές συνήθειες ως συγγραφέας εφημερίδων
I can not ask you to take such a risk	Δεν μπορώ να σου ζητήσω να πάρεις τέτοιο ρίσκο
I thought, this is for me	Σκέφτηκα, αυτό είναι για μένα
I went in for a closer look	Μπήκα για μια πιο προσεκτική ματιά
I need to learn how to unleash her power	Πρέπει να μάθω πώς να απελευθερώσω τη δύναμή της
I took it personally	Το πήρα προσωπικά
I saw him whisper in your ear until you settled down	Τον είδα να σου ψιθυρίζει στο αυτί μέχρι να τακτοποιήσεις
I do not share their enthusiasm	Δεν συμμερίζομαι τον ενθουσιασμό τους
I look lighter than the software itself	Κοιτάζω πιο ελαφρύ από το ίδιο το λογισμικό
I wondered why there were so many	Αναρωτήθηκα γιατί ήταν τόσοι πολλοί
I thought of something	Σκέφτηκα κάτι
I see it every time his name is mentioned	Το βλέπω κάθε φορά που αναφέρεται το όνομά του
I just want us to be realistic	Θέλω απλώς να είμαστε ρεαλιστές
I think what they did in the show was great	Νομίζω ότι αυτό που έκαναν στην παράσταση ήταν εξαιρετικό
I should not have involved you	Δεν έπρεπε να σε εμπλακώ
I ran to the back door	Έτρεξα στην πίσω πόρτα
I lived a quarter of a time	Έζησα ένα τέταρτο τη φορά
I could barely breathe and started to double	Μετά βίας μπορούσα να αναπνεύσω και άρχισα να διπλασιάζομαι
I did not plan to grab anyone from the beginning	Δεν σχεδίαζα να αρπάξω κανέναν από την αρχή
I had to leave the phone to the woman	Έπρεπε να αφήσω το τηλέφωνο στη γυναίκα
I went there to see it	Έχω πάει εκεί για να το δω
I am a lover of life	Είμαι λάτρης της ζωής
I did not believe them	Δεν τους πίστευα
H on the porch swing	H στην κούνια της βεράντας
An entire alternative main mission was also removed	Καταργήθηκε επίσης μια ολόκληρη εναλλακτική κύρια αποστολή
I could not do this without you	Δεν θα μπορούσα να το κάνω αυτό χωρίς εσένα
I will be happy to help you	Θα χαρώ να σας βοηθήσω
I'm trying to talk	Προσπαθώ να συνομιλήσω
I just had to rub it, telling them	Απλώς έπρεπε να το τρίψω, λέγοντάς τους
I tried to see into the dark room	Προσπάθησα να δω μέσα στο σκοτεινό δωμάτιο
I have two things to ask you	Δύο πράγματα έχω να σε ρωτήσω
I did not want to come here at all	Δεν ήθελα να έρθω καθόλου εδώ
I always leave my watch in the same place	Πάντα αφήνω το ρολόι μου στο ίδιο σημείο
I could not go against her wishes	Δεν μπορούσα να πάω ενάντια στις επιθυμίες της
I did not really get close enough to talk to her	Στην πραγματικότητα δεν πλησίασα αρκετά για να μιλήσω μαζί της
I'm coming in late	Μπαίνω μέσα αργά
I will not buy it again	Δεν θα το αγοράσω ξανά
Today the area is an important industrial zone	Σήμερα η περιοχή είναι μια σημαντική βιομηχανική ζώνη
I could read people like the back of a book	Μπορούσα να διαβάζω ανθρώπους σαν το πίσω μέρος ενός βιβλίου
I can not feel excited	Δεν μπορώ να νιώσω ενθουσιασμένος
I took a risk and pulled him in	Πήρα ρίσκο και τον τράβηξα μέσα
I can not go back inside	Δεν μπορώ να επιστρέψω μέσα
Depressed mood is a common symptom	Η καταθλιπτική διάθεση είναι ένα κοινό σύμπτωμα
I tried not to stare at them	Προσπάθησα να μην τους κοιτάω επίμονα
A very big man and very strong and fast as well	Ένας πολύ μεγάλος άντρας και πολύ δυνατός και γρήγορος επίσης
I feel safe living here with you	Νιώθω ασφαλής που ζω εδώ μαζί σου
I could not understand what he was trying to ask	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι προσπαθούσε να ρωτήσει
I have no control over it	Δεν έχω κανέναν έλεγχο πάνω σε αυτό
I gave a quick smile	Έριξα ένα γρήγορο χαμόγελο
I wonder how long he has been doing it	Αναρωτιέμαι πόσο καιρό το κάνει
I could not let her become like us	Δεν μπορούσα να την αφήσω να γίνει σαν εμάς
I hope people like it	Ελπίζω να αρέσει στον κόσμο
I ran out the doors to the parking lot	Έτρεξα έξω από τις πόρτες στο πάρκινγκ
I would not love you if you were a saint	Δεν θα σε αγαπούσα αν ήσουν άγιος
I felt huge this weekend	Ένιωθα τεράστια αυτό το Σαββατοκύριακο
I owed money to everyone	Χρωστούσα χρήματα σε όλους
I had succeeded without dying	Τα είχα καταφέρει χωρίς να πεθάνω
I see his big gray eyes come to life	Βλέπω τα μεγάλα γκρίζα μάτια του να ζωντανεύουν
I had not slept much the rest of the night	Δεν είχα κοιμηθεί πολύ το υπόλοιπο βράδυ
I have to think outside the box or something	Πρέπει να σκεφτώ έξω από το κουτί ή κάτι τέτοιο
I should be able to get guides on this	Θα πρέπει να μπορώ να πάρω οδηγούς σε αυτό
I was always trying to control everything	Πάντα προσπαθούσα να ελέγχω τα πάντα
The change of position takes one turn	Η αλλαγή θέσης διαρκεί μία στροφή
I hit it in the net	Το χτύπησα στο δίχτυ
I kept listening to them	Συνέχισα να τους ακούω
I feel absolutely nothing towards him	Δεν νιώθω απολύτως τίποτα απέναντί ​​του
I really like the pattern on it	Μου αρέσει πολύ το μοτίβο σε αυτό
I rub on it harder and harder	Τρίβομαι πάνω του όλο και πιο δυνατά
They look at sex education	Εξετάζουν τη σεξουαλική διαπαιδαγώγηση
I let her go and it was time for her downhill	Άφησα να φύγει και ήρθε η ώρα για τον κατήφορό της
I turned to the voice	Γύρισα προς τη φωνή
I follow the instructions to the door of the suite	Ακολουθώ τις οδηγίες προς την πόρτα της σουίτας
I laughed out loud and shook my head	Γέλασα δυνατά και κούνησα το κεφάλι μου
I'm afraid he does not always tell the truth	Φοβάμαι ότι δεν λέει πάντα την αλήθεια
I learned how much sex depends on emotions	Έμαθα πόσο πολύ το σεξ εξαρτάται από τα συναισθήματα
He was probably thinking	Μάλλον σκεφτόταν
Many opportunities were lost	Πολλές ευκαιρίες χάθηκαν
I do my best to stay socially active	Κάνω ό,τι καλύτερο μπορώ για να παραμείνω κοινωνικά ενεργός
I did not trust her cooking, although she seemed sober	Δεν εμπιστευόμουν τη μαγειρική της, αν και φαινόταν νηφάλια
Instead I went to the library	Αντ' αυτού πήγα στη βιβλιοθήκη
A pile of curses crossed his brain	Μια σωρεία από κατάρες διέσχισαν τον εγκέφαλό του
I spent many hours watching the passengers	Πέρασα πολλές ώρες παρακολουθώντας τους επιβάτες
I started the car and turned on the radio	Ξεκίνησα το αυτοκίνητο και άνοιξα το ραδιόφωνο
I will save them in two parts	Θα τα σώσω σε δύο μέρη
I did not even have to stand here	Δεν έπρεπε καν να στέκομαι εδώ
I know what you think of me	Ξέρω τι σκέφτεσαι για μένα
I just feel uncomfortable with these clothes	Απλώς νιώθω άβολα με αυτά τα ρούχα
I cleared up the giant	Ξεκαθάρισα στο γιγάντιο
A decent hunter could make the shot	Ένας αξιοπρεπής κυνηγός θα μπορούσε να κάνει τη βολή
Good idea first	Καλή ιδέα αρχικά
I could hear my parents crying	Άκουγα τους γονείς μου να κλαίνε
I just could not believe it was you	Απλώς δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήσουν εσύ
I was on the ship out of cost	Ήμουν στο πλοίο εκτός κόστους
I do not always remember	Δεν το θυμάμαι πάντα
I'm not sure about you two from the beginning	Δεν είμαι σίγουρος για εσάς τους δύο από την αρχή
I will give you the same latitude	Θα σας δώσω το ίδιο γεωγραφικό πλάτος
I just went out to explore	Μόλις βγήκα να εξερευνήσω
I just wanted to apologize and reconcile with you	Ήθελα απλώς να ζητήσω συγγνώμη και να συνεννοηθώ μαζί σου
I'm a pretty mysterious figure to them	Είμαι μια αρκετά μυστηριώδης φιγούρα για αυτούς
I want this to start	Θέλω να ξεκινήσει αυτό
One production version would be five	Μια έκδοση παραγωγής θα ήταν πέντε
I was selected to participate in an experiment	Είχα επιλεγεί για συμμετοχή σε ένα πείραμα
I had never seen her around the valley	Δεν την είχα ξαναδεί γύρω από την κοιλάδα
I had to go back to work	Έπρεπε να επιστρέψω στη δουλειά
I suggest everyone to think about it, a lot	Προτείνω σε όλους να το σκεφτούν, πολύ
I am very far away and I will only go further	Είμαι πολύ μακριά και θα πάω μόνο πιο μακριά
I should never have left it with him	Δεν έπρεπε ποτέ να το αφήσω μαζί του
I did not hear the news	Δεν άκουσα τις ειδήσεις
I could look at it all day	Μπορούσα να το κοιτάζω όλη μέρα
I was extremely angry	Ήμουν εξαιρετικά θυμωμένος
I know and love people	Γνωρίζω και αγαπώ τους ανθρώπους
A hand from the war itself	Ένα χέρι από τον ίδιο τον πόλεμο
I understood and accepted this necessary promise	Κατάλαβα και αποδέχτηκα αυτή την απαραίτητη υπόσχεση
The main commodity was cereals	Το κύριο αγαθό ήταν τα σιτηρά
I had a loose stomach	Είχα χαλαρό στομάχι
I had to stay in control	Έπρεπε να διατηρήσω τον έλεγχο
I have a lot of special plants there	Έχω πάρα πολλά ειδικά φυτά εκεί
I slept for an hour and a half	Κοιμήθηκα μιάμιση ώρα
I believe it will be effective	Πιστεύω ότι θα είναι αποτελεσματικός
A horrible living example of evil	Ένα φρικτό ζωντανό παράδειγμα κακού
I took some good lessons early	Πήρα μερικά καλά μαθήματα νωρίς
I was completely surprised	έμεινα εντελώς έκπληκτος
I guess he decided to change locations as well	Υποθέτω ότι αποφάσισε να αλλάξει και τοποθεσίες
I have fought the urge to cry	Έχω καταπολεμήσει την επιθυμία να κλάψω
I hope they know what they are doing	Ελπίζω να ξέρουν τι κάνουν
I hear the sound of something moving over the skin	Ακούω τον ήχο του κάτι που μετακινείται πάνω από το δέρμα
I got a girl whose friends recommended us	Πήρα μια κοπέλα της οποίας οι φίλοι μας σύστησε
I have never met such a perfect man	Δεν έχω ξανασυναντήσει έναν τόσο τέλειο άντρα
I still remember what happened to me right now	Θυμάμαι ακόμα τι μου συνέβη αυτή τη στιγμή
I thought it was important	Το σκέφτηκα σημαντικό
I just did not buy it	Απλώς δεν το αγόραζα
I could feel my heart pounding in my ears	Ένιωθα την καρδιά μου να χτυπάει δυνατά στα αυτιά μου
I went to her window	Πήγα προς το παράθυρό της
I could add an administrator to my account	Θα μπορούσα να προσθέσω έναν διαχειριστή στον λογαριασμό μου
I should have known better than I have tried so far	Θα έπρεπε να ξέρω καλύτερα από το να προσπαθήσω μέχρι τώρα
I could feel their pain	Μπορούσα να νιώσω τον πόνο τους
I think he will be honored one day	Νομίζω ότι θα τιμηθεί κάποτε
I spread it out	Το άπλωσα
I asked what he meant	Ρώτησα τι εννοούσε
I was the only survivor of my farm	Ήμουν ο μόνος επιζών της φάρμας μου
I never liked this guy	Ποτέ δεν μου άρεσε αυτός ο τύπος
I want to kiss your face and hold you tight	Θέλω να φιλήσω το πρόσωπό σου και να σε κρατήσω σφιχτά
I really hope we catch on	Ελπίζω πραγματικά να συλλάβουμε
I just did not succeed	Απλώς δεν το είχα καταφέρει
A graphic little existence	Μια γραφική μικρή ύπαρξη
I think about you a lot	σε σκέφτομαι πολύ
I stayed to look at her face	Έμεινα να κοιτάζω το πρόσωπό της
I suppress everything	καταπιέζω τα πάντα
I do this with writing and video games	Αυτό το κάνω με τη γραφή και τα βιντεοπαιχνίδια
Eventually I turned the corner and took off	Τελικά έστριψα τη γωνία και απογειώθηκα
I asked for help and you did not give me any	Ζήτησα βοήθεια και δεν μου έδωσες καμία
I could not feel my legs	Δεν ένιωθα τα πόδια μου
I knew this could only be bad news	Ήξερα ότι αυτό θα μπορούσε να είναι μόνο άσχημα νέα
I chose a direction at random	Διάλεξα μια κατεύθυνση τυχαία
I grab it and look at the nurse	Το πιάνω και κοιτάζω τη νοσοκόμα
I think of my grandmother	Σκέφτομαι τη γιαγιά μου
I want my boy to live	Θέλω το αγόρι μου να ζήσει
I stayed that way because of me	Έμεινα έτσι εξαιτίας μου
I was hoping you would have a party	Ήλπιζα ότι θα κάνατε ένα πάρτι
I pressed my hands to my ears	Πίεσα τα χέρια μου στα αυτιά μου
It was a nice adventure	Ήταν μια ωραία περιπέτεια
I make sure the store is open and looks welcoming	Φροντίζω το κατάστημα να είναι ανοιχτό και να φαίνεται φιλόξενο
I did not like doing it	Δεν μου άρεσε να το κάνω
There is no consensus on the issue	Δεν υπάρχει συναίνεση επί του θέματος
It's hard for me to believe that	Μου είναι δύσκολο να το πιστέψω αυτό
I want something specific	Θέλω κάτι συγκεκριμένο
I know your ability to understand better than you do	Ξέρω την ικανότητά σου να κατανοείς καλύτερα από εσένα
I can not go to school	Δεν μπορώ να πάω στο σχολείο
I could not resist anymore	Δεν μπορούσα να αντισταθώ άλλο
I was the first friendly person he met	Ήμουν το πρώτο φιλικό πρόσωπο που γνώρισε
I think you have one inside you	Νομίζω ότι έχεις ένα μέσα σου
I know for a fact that he did not listen to me	Ξέρω σίγουρα ότι δεν με άκουγε
I wondered where he would have gone from here	Σκέφτηκα πού θα είχε πάει από εδώ
I am talking about a complete departure from the faith	Μιλάω για πλήρη απομάκρυνση από την πίστη
I did not intend to see you again	Δεν είχα σκοπό να σε ξαναδώ
I still have it in my living room	Το έχω ακόμα στο σαλόνι μου
I wonder if anyone knows if this is true	Αναρωτιέμαι αν γνωρίζει κανείς αν ισχύει αυτό
I'm trying to win my legs and I'm struggling to get up	Προσπαθώ να κερδίσω τα πόδια μου και παλεύω να σηκωθώ
Teenage gang, not a group of students	Εφηβική συμμορία, όχι ομάδα μαθητών
I climbed on an elevated platform	Ανέβηκα σε μια υπερυψωμένη πλατφόρμα
I still suffer because of these experiences	Υποφέρω ακόμα εξαιτίας αυτών των εμπειριών
I always thought it was weird	Πάντα το πίστευα περίεργο
I watch in amazement as they have a brief discussion	Παρακολουθώ έκπληκτος καθώς κάνουν σύντομη συζήτηση
I blame the bathroom for everything	Για όλα τα κατηγορώ το μπάνιο
I always manifest	εκδηλώνομαι πάντα
On the other hand, I am open to negotiations	Από την άλλη, είμαι ανοιχτός σε διαπραγματεύσεις
But this issue did not catch on very well	Αλλά αυτό το θέμα δεν έπιανε ιδιαίτερα καλά
I want to make a remote control fan for next summer	Θέλω να φτιάξω έναν ανεμιστήρα με τηλεχειρισμό για το επόμενο καλοκαίρι
I just hope my memory is accurate	Ελπίζω μόνο η μνήμη μου να είναι ακριβής
I had a wife for you a few hours ago	Σου είχα γυναίκα πριν λίγες ώρες
I kept the books and I was in control of the money	Κρατούσα τα βιβλία και είχα τον έλεγχο των χρημάτων
There the dead could function as protective ancestors	Εκεί οι νεκροί μπορούσαν να λειτουργήσουν ως προστατευτικοί πρόγονοι
I saw from afar a giant wave appear	Είδα από μακριά να εμφανίζεται ένα γιγάντιο κύμα
I continued in front of a gardener a few groves further	Συνέχισα μπροστά από έναν κηπουρό μερικά άλση πιο πέρα
I made them look like jewelry too	Τα έκανα να μοιάζουν και με κοσμήματα
I wish you good luck	Σας εύχομαι καλή τύχη
I have to give a top secret message to the tower	Πρέπει να δώσω ένα άκρως απόρρητο μήνυμα στον πύργο
I was not the type to let things go	Δεν ήμουν ο τύπος που άφηνα τα πράγματα να πάνε
I had to take him in his words	Έπρεπε να τον πάρω στα λόγια του
I think all three of you should leave	Νομίζω ότι πρέπει να φύγετε και οι τρεις σας
I went online and checked my bank balance	Μπήκα στο διαδίκτυο και έλεγξα το τραπεζικό μου υπόλοιπο
I agree on the subject of the sun	Συμφωνώ για το θέμα του ήλιου
I nodded in agreement	Έγνεψα καταφατικά
I look back at the little boy	Κοιτάζω πίσω στο μικρό αγόρι
The ceremony was followed by a reception and dinner	Μετά την τελετή ακολούθησε δεξίωση και δείπνο
I leaned back, struggling to stay strong	Έσκυψα πίσω, πασχίζοντας να παραμείνω δυνατός
I drilled another hole in the roof	Άνοιξα άλλη μια τρύπα στην οροφή
I put a brave face	Έβαλα ένα γενναίο πρόσωπο
I wonder where he ran away	Αναρωτιέμαι πού έφυγε τρέχοντας
I liked that I could feel their feelings now	Μου άρεσε που μπορώ να νιώσω τα συναισθήματά τους τώρα
Suddenly I found myself kissing her big breasts	Ξαφνικά βρέθηκα να φιλάω το μεγάλο της στήθος
I am suddenly ashamed	Ξαφνικά ντρέπομαι
I liked reading your writings	Μου άρεσε να διαβάζω τα γραπτά σου
A little too intense	Λίγο πολύ έντονα
Gilbert without oral dialogue	Ο Γκίλμπερτ χωρίς προφορικό διάλογο
I had to leave	Έπρεπε να φύγω από εκεί
I prayed that her voice would not leave me	Προσευχήθηκα να μη με άφηνε η φωνή της
However, I know who is responsible for his death	Ωστόσο, γνωρίζω ποιος ευθύνεται για τον θάνατό του
A more beautiful spectacle he could not remember seeing	Ένα πιο όμορφο θέαμα που δεν μπορούσε να θυμηθεί ότι είχε δει
I just have a quick question	Απλά έχω μια γρήγορη ερώτηση
A true friend is rare these days	Ένας αληθινός φίλος είναι σπάνιος αυτές τις μέρες
I did not pass my scholarship	Δεν πέρασα την υποτροφία μου
I felt a stress in my chest	Ένιωσα ένα άγχος στο στήθος μου
I need their prayers	Χρειάζομαι τις προσευχές τους
I offer you a place with others who are different	Σας προσφέρω ένα μέρος με άλλους που είναι διαφορετικοί
I did not give her time to protest	Δεν της έδωσα χρόνο να διαμαρτυρηθεί
A life that feeds on fiction is a life of fiction	Μια ζωή που τρέφεται με μυθοπλασία είναι μια ζωή μυθοπλασίας
I should do it for fun	Θα έπρεπε να το κάνω για πλάκα
I felt uncomfortable in the silence	Ένιωσα άβολα στη σιωπή
I cross my arms and he looks down	Σταυρώνω τα χέρια μου και εκείνος κοιτάζει κάτω
I had to meet him at the warehouse	Έπρεπε να τον συναντήσω στην αποθήκη
I have not heard from him for two years	Δεν έχω νέα του εδώ και δύο χρόνια
I am once again watching the man next to me	Βρίσκομαι για άλλη μια φορά να παρακολουθώ τον άνθρωπο δίπλα μου
I can not answer any questions about the data	Δεν μπορώ να απαντήσω σε καμία ερώτηση σχετικά με τα στοιχεία
I had information they wanted	Είχα πληροφορίες που ήθελαν
I decided not to worry about it	Αποφάσισα να μην ανησυχώ για αυτό
I never imagined such a thing	Δεν φανταζόμουν ποτέ κάτι τέτοιο
I recognize some of the covers	Αναγνωρίζω μερικά από τα εξώφυλλα
I just looked at him with a blank expression	Απλώς τον κοίταξα με μια κενή έκφραση
I did not talk to her	Δεν της μίλησα
Those who wanted a direct port won	Όσοι ήθελαν απευθείας λιμάνι κέρδισαν
I felt so bad about it	Ένιωσα τόσο άσχημα για αυτό
I also saw the ocean view	Είδα και τη θέα στον ωκεανό
A stranger would have caught his eye	Ένας άγνωστος θα είχε τραβήξει την προσοχή
I assured him that it would not happen again	Τον διαβεβαίωσα ότι δεν θα ξαναγίνει
I think we have started to make some progress today	Νομίζω ότι έχουμε αρχίσει να σημειώνουμε κάποια πρόοδο σήμερα
I could not help but feel fear	Δεν μπορούσα να μην νιώσω φόβο
I did not intend to trouble you with my worries	Δεν είχα σκοπό να σε προβληματίσω με τις ανησυχίες μου
I knew he had done it because he was dying anyway	Ήξερα ότι το είχε κάνει γιατί ούτως ή άλλως πέθαινε
I close my eyes in frustration	Κλείνω τα μάτια μου απογοητευμένος
I knew this was not a dream	Ήξερα ότι αυτό δεν ήταν κάποιο όνειρο
Maybe I'm not doing anything again	Ίσως δεν ξανακάνω τίποτα
I will be your silent and invisible helper	Θα είμαι ο σιωπηλός και αόρατος βοηθός σου
I can not stay here much longer	Δεν μπορώ να μείνω εδώ πολύ περισσότερο
I was hoping this was not about me	Ήλπιζα ότι αυτό δεν αφορούσε εμένα
I looked up at him as he bent down	Τον κοίταξα ψηλά καθώς έσκυψε
I could not sing well enough to be in the choir	Δεν μπορούσα να τραγουδήσω αρκετά καλά για να είμαι στη χορωδία
A gate of iron bars closed the entrance	Μια πύλη από σιδερένιες ράβδους έκλεισε την είσοδο
I did not dare to look her in the eyes	Δεν τόλμησα να την κοιτάξω στα μάτια
I did not even recognize him	Δεν τον αναγνώρισα καν
I took some cocaine	Πήρα λίγη από την κοκαΐνη
I did not know your schedule	Δεν ήξερα το πρόγραμμά σου
I have this to work, somehow	Έχω αυτό να λειτουργεί, κάπως
I am young and no one is very intelligent	Είμαι νέος και κανένας πολύ ευφυής
I did not know he had a heart	Δεν ήξερα ότι είχε καρδιά
I will schedule their memorial service tomorrow	Θα προγραμματίσω το μνημόσυνό τους για αύριο
I want to survive this thing	Θέλω να επιβιώσω από αυτό το πράγμα
I thought we would have a better life	Νόμιζα ότι θα είχαμε μια καλύτερη ζωή
I guess she really liked it	Υποθέτω ότι της άρεσε πραγματικά
I followed the line to the pump	Ακολούθησα τη γραμμή προς την αντλία
I called it interference	Το ονόμασα παρεμβολή
I take her and we go to the beach	Την παίρνω και πάμε στην παραλία
I just put the two together	Απλώς έβαλα τα δύο μαζί
I thought we would come to see the bloody medium	Σκέφτηκα ότι θα ερχόμασταν να δούμε το ματωμένο μέσο
I wanted to take him with me	Ήθελα να τον πάρω μαζί μου
I'm looking for my boyfriend	Ψάχνω τον φίλο μου
I mean, she needs someone to take care of her	Θέλω να πω ότι χρειάζεται κάποιον να την προσέχει
I did not even start packing	Δεν άρχισα καν να πακετάρω
I could see it in their eyes	Το έβλεπα στα μάτια τους
I'm sorry to wake everyone up	Λυπάμαι που ξυπνάω όλους
I can still listen to my parents	Ακόμα μπορώ να ακούσω τους γονείς μου
I was a small child	Ήμουν μικρό παιδί
I lost my balance and fell to the floor	Έχασα την ισορροπία μου και έπεσα στο πάτωμα
I really have nothing on my mind	Πραγματικά δεν έχω τίποτα στο μυαλό μου
I was too young to understand	Ήμουν πολύ μικρός για να καταλάβω
Have a soft drink, waiting for it to go	Ήπια ένα ποτό, περιμένοντας να πάει
I have to play escort and guide	Θα πρέπει να παίξω συνοδό και ξεναγό
A battle between the old and the new	Μια μάχη ανάμεσα στο παλιό και το νέο
I would not let her suffer anymore	Δεν θα την άφηνα να υποφέρει άλλο
Useless son, useless man and useless father	Άχρηστος γιος, άχρηστος άνθρωπος και άχρηστος πατέρας
I went back and thought quietly about my situation	Γύρισα πίσω και σκέφτηκα ήσυχα την κατάστασή μου
I pushed my phone to her	Της έσπρωξα το τηλέφωνό μου
I only know his story	Ξέρω μόνο την ιστορία του
I give you this picture of the absolute situation	Σας δίνω αυτή την εικόνα της απόλυτης κατάστασης
Spy all the time	Κατάσκοπος όλη την ώρα
I have to do some work today	Πρέπει να κάνω κάποιες δουλειές σήμερα
Only males have horns	Μόνο τα αρσενικά έχουν κέρατα
I felt my eyes water	Ένιωσα τα μάτια μου να δακρύζουν
I have to learn to slow down	Πρέπει να μάθω να επιβραδύνω
I read more philosophy	Διαβάζω περισσότερη φιλοσοφία
I wish I hadn't grown up anywhere else	Δεν θα προτιμούσα να είχα μεγαλώσει πουθενά αλλού
I may have one day or another five years	Μπορεί να έχω μια μέρα ή άλλα πέντε χρόνια
I could see his shadow next to mine	Έβλεπα τη σκιά του δίπλα στη δική μου
I put a hand on my heart	Έβαλα ένα χέρι στην καρδιά μου
He was struck by a pain of conscience	Τον χτύπησε ένας πόνος συνείδησης
A friend mentioned it the other day	Ένας φίλος το ανέφερε τις προάλλες
I stand still and fight to hear what they say	Μένω ακίνητος και παλεύω να ακούσω τι λένε
I knew her habits well	Ήξερα καλά τις συνήθειές της
I looked at the background, the other people	Κοίταξα το φόντο, τους άλλους ανθρώπους
I also spent time with another family there	Πέρασα επίσης χρόνο με μια άλλη οικογένεια εκεί
I'm very confused at one point	Είμαι πολύ μπερδεμένος σε ένα σημείο
I had to face some difficult events for my marriage	Έπρεπε να αντιμετωπίσω μερικά δύσκολα γεγονότα για τον γάμο μου
I can not force myself to love frozen people	Δεν μπορώ να αναγκάσω τον εαυτό μου να αγαπήσει τους παγωμένους ανθρώπους
I could see it through the crevice of this door	Μπορούσα να το δω μέσα από τη χαραμάδα αυτής της πόρτας
I went to the bushes and prayed	Πήγα στους θάμνους και προσευχήθηκα
I mean besides the three of us	Εννοώ εκτός από εμάς τους τρεις
I just might have something for you two	Απλώς μπορεί να έχω κάτι για εσάς τους δύο
I let the things of the world dominate	Άφηνα τα πράγματα του κόσμου να κυριαρχήσουν
I watch out for our mistakes	Προσέχω τα λάθη μας
I hate that your prison has become	Μισώ που έγινε η φυλακή σου
I will not even read them right away	Δεν θα τα διαβάσω καν αμέσως
I just wanted the hit	Ήθελα μόνο το χτύπημα
I have already recommended it to friends and relatives	Τον έχω ήδη συστήσει σε φίλους και συγγενείς
A nose that was elegant	Μια μύτη που ήταν φινετσάτη
It was probably natural	Μάλλον ήταν φυσικό
I do not think there can be a simple explanation	Δεν πιστεύω ότι μπορεί να υπάρξει μια απλή εξήγηση
The total damage is unknown	Η συνολική ζημιά είναι άγνωστη
I saw it as clear as day, even though it was night	Το είδα σκέτο σαν μέρα, αν και ήταν νύχτα
A tiring day, a warm night	Μια κουραστική μέρα, μια ζεστή νύχτα
I would not worry about their opinion	Δεν θα ανησυχούσα για τη γνώμη τους
I wanted him to hate me for it	Ήθελα να με μισήσει γι' αυτό
Not even a little	Ούτε λίγο
I will not lie to you	Δεν θα σου πω ψέματα
I can assure you of two things	Μπορώ να σας διαβεβαιώσω για δύο πράγματα
I left the store and kept my distance	Έφυγα από το κατάστημα και κράτησα αποστάσεις
I can offer to let them kiss me	Μπορώ να προσφέρω να τους αφήσω να με φιλήσουν
I knew it would come out of it	Ήξερα ότι θα έβγαινε από αυτό
I thought it was wise to leave the wagon behind	Σκέφτηκα ότι ήταν φρόνιμο να αφήσω πίσω το βαγόνι
I never shed a single tear	Δεν έριξα ποτέ ούτε ένα δάκρυ
Double murder at the back of my shop	Διπλός φόνος στο πίσω μέρος του μαγαζιού μου
The rest contribute resources to historic areas	Τα υπόλοιπα συνεισφέρουν πόρους σε ιστορικές περιοχές
Everyone who tries to tame the bull fails	Όλοι όσοι προσπαθούν να δαμάσουν τον ταύρο αποτυγχάνουν
I watched my siblings when they were little	Πρόσεχα τα αδέρφια μου όταν ήταν μικρά
I have loved you from afar	Σε έχω αγαπήσει από μακριά
I have not seen her since	Δεν την έχω δει από τότε
I will give you a chance though	Θα σου δώσω μια ευκαιρία όμως
I know you can see the pain on my face	Ξέρω ότι μπορείς να δεις τον πόνο στο πρόσωπό μου
I thanked her for her time	Την ευχαρίστησα για τον χρόνο της
I looked at his neck	Κοίταξα τον λαιμό του
I know what she is capable of	Ξέρω για τι είναι ικανή
The wings have been shown solely to give a sense of proportion	Τα φτερά είναι σκούρα και τα πόδια μικρά
I thought it was a retirement facility	Σκεφτόμουν ότι ήταν συνταξιοδοτική εγκατάσταση
I threw them out, like dirt on the streets	Τα πέταξα έξω, όπως το χώμα στους δρόμους
I began to tremble louder	Άρχισα να τρέμω πιο δυνατά
I thought you would understand	Νόμιζα ότι θα το καταλάβαινες
I could not make him an enemy	Δεν μπορούσα να του κάνω εχθρό
I handed him my package	Του επέτεινα το πακέτο μου
I could not leave without my trunk	Δεν μπορούσα να φύγω χωρίς το μπαούλο μου
I turned to see who it was	Γύρισα να δω ποιος ήταν
Each scenario had to be full of action	Κάθε σενάριο έπρεπε να είναι γεμάτο δράση
I did not start them	Δεν τα ξεκίνησα εγώ
I nod in agreement and we start moving forward	Γνέφω καταφατικά και αρχίζουμε να προχωράμε
I want to get closer but not too close	Θέλω να πλησιάσω αλλά όχι πολύ κοντά
A week here and there	Μια εβδομάδα που και που
I closed my eyes and let my thoughts go	Έκλεισα τα μάτια μου και άφησα τις σκέψεις μου να φύγουν
I checked my cell phone	Έλεγξα το κινητό μου
I can not believe how fast this summer went	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο γρήγορα πέρασε αυτό το καλοκαίρι
I could say a beautiful face	Θα μπορούσα να πω ένα όμορφο πρόσωπο
I would die to reach perfection	Θα πέθαινα για να φτάσω στην τελειότητα
I stretched for the remote control, but nothing happened	Τεντώθηκα για το τηλεχειριστήριο, αλλά δεν έγινε τίποτα
I learned so much from you and your guests	Έμαθα τόσα πολλά από εσάς και τους καλεσμένους σας
I never met my grandfather	Δεν γνώρισα ποτέ τον παππού μου
I never want to see you sad or hurt	Ποτέ δεν θέλω να σε δω λυπημένη ή πληγωμένη
I want to stay awake	Θέλω να μείνω ξύπνιος
I did not know what it was about	Δεν ήξερα περί τίνος πρόκειται
I did not have to touch anything	Δεν χρειάστηκε να αγγίξω τίποτα
I have called it a dream	Το έχω ονομάσει όνειρο
A heavy, pregnant sea	Μια βαριά, έγκυος θάλασσα
I had to call her too	Έπρεπε να της τηλεφωνήσω κι εγώ
I picked her up and shook her	Την σήκωσα και την τίναξα
I am a mystery to myself	Είμαι ένα μυστήριο για τον εαυτό μου
I keep going and I go and I go	Συνεχίζω και πηγαίνω και πηγαίνω
I felt his blood and power drain from him	Ένιωθα το αίμα και τη δύναμή του να στραγγίζουν από αυτόν
I really appreciate the appetite for birds	Εκτιμώ πολύ την όρεξη για τα πουλιά
A piece of paper came out of the machine	Ένα κομμάτι χαρτί βγήκε από το μηχάνημα
I have learned you well	Σας έχω μάθει καλά
Many schools were closed	Πολλά σχολεία έκλεισαν
I sat down, satisfied	Κάθισα στη θέση μου, ικανοποιημένος
I was going through one adventure after another	Περνούσα τη μια περιπέτεια μετά την άλλη
A stranger was sitting on the other bed	Στο άλλο κρεβάτι καθόταν ένας άγνωστος
I did not know that anyone had my address	Δεν ήξερα ότι κανείς είχε τη διεύθυνσή μου
A long journey he made	Ένα μακρύ ταξίδι που έκανε
I never came off her	Δεν ξεκόλλησα ποτέ από πάνω της
I had the exact same nightmare the next two nights	Είχα τον ίδιο ακριβώς εφιάλτη τις επόμενες δύο νύχτες
I found her bed empty	Βρήκα το κρεβάτι της άδειο
I looked at the student	Κοίταξα τον μαθητή
I did not know that there were different types	Δεν ήξερα ότι υπήρχαν διαφορετικοί τύποι
I tell you he will trust you for anything	Σου λέω ότι θα σε εμπιστευτεί για οτιδήποτε
I think you will find that it was you	Νομίζω ότι θα βρεις ότι ήσουν εσύ
A knight was pulled from his saddle	Ένας ιππότης τραβήχτηκε από τη σέλα του
I had no idea that things had gone so far	Δεν είχα ιδέα ότι τα πράγματα είχαν πάει τόσο μακριά
A man walking can be killed	Ένας άντρας που περπατά μπορεί να σκοτωθεί
I wish it was at the core	Μακάρι να ήταν στον πυρήνα
I really hope you had fun	Ελπίζω πραγματικά να διασκέδασες
I promise this will not happen again	Υπόσχομαι ότι αυτό δεν θα ξαναγίνει
I quickly wished he could move to school	Γρήγορα ευχήθηκα να μετακομίσει το σχολείο
I have experienced many trials and great loss	Έχω βιώσει πολλές δοκιμασίες και μεγάλη απώλεια
I just felt like leaving and traveling on earth	Απλώς ένιωσα να φύγω και να ταξιδέψω στη γη
A band was playing loud music to scare away evil spirits	Ένα συγκρότημα έπαιζε δυνατή μουσική για να τρομάξει τα κακά πνεύματα
I have noticed, however, something very interesting	Έχω παρατηρήσει, όμως, κάτι πολύ ενδιαφέρον
I know it must be difficult	Ξέρω ότι πρέπει να είναι δύσκολο
I will judge the nations by these evil deeds	Θα κρίνω τα έθνη από αυτές τις κακές πράξεις
I understand your annoyance	Καταλαβαίνω την ενόχλησή σου
I always felt guilty afterwards	Πάντα ένιωθα ένοχος μετά
I stopped and quickly turned to look at him	Σταμάτησα και γύρισα γρήγορα να τον κοιτάξω
I do not use a mobile phone	Δεν χρησιμοποιώ κινητό
I endured it for most of my life	Το ανέχτηκα το μεγαλύτερο μέρος της ζωής μου
I always kept them for last	Πάντα τα φύλαγα για το τέλος
I just knew it would be close	Απλώς ήξερα ότι θα ήταν κοντά
A quick search yielded some	Μια γρήγορη αναζήτηση έδωσε κάποια
I learned something important that day	Έμαθα κάτι σημαντικό εκείνη την ημέρα
I told the story correctly	Έθεσα σωστά την ιστορία
I had no choice	Δεν είχα άλλη επιλογή
I come to guess who owns this hand	Έρχομαι να μαντέψω σε ποιον ανήκει αυτό το χέρι
I had not mentioned her roses	Δεν είχα αναφέρει τα τριαντάφυλλα της
Just pressing there would mean danger	Ένα μόνο πάτημα μόνο εκεί θα σήμαινε κίνδυνο
I had to call her	Έπρεπε να της τηλεφωνήσω
I also learned to always be suspicious of their motives	Έμαθα επίσης να είμαι πάντα καχύποπτος για τα κίνητρά τους
I was not sure if he would go or not	Δεν ήμουν σίγουρος αν θα πήγαινε ή όχι
At least two horses are absent	Τουλάχιστον δύο άλογα απουσιάζουν
I can not make you work	Δεν μπορώ να σε κάνω να το κάνεις να δουλέψει
I will talk about this possibility below	Θα μιλήσω για αυτήν την πιθανότητα παρακάτω
I should have left immediately	Έπρεπε να είχα φύγει αμέσως
I think he knows that too	Νομίζω ότι το ξέρει και αυτός
I could not see the woman	Δεν μπορούσα να δω τη γυναίκα
I will see a sunset	Θα δω ένα ηλιοβασίλεμα
I can not do everything for you	Δεν μπορώ να τα κάνω όλα για σένα
I will receive you at exactly ten	Θα σας δεχτώ στις δέκα ακριβώς
I could write with that	Θα μπορούσα να γράψω με αυτό
I can not believe what we do not know	Δεν μπορώ να πιστέψω αυτό που δεν ξέρουμε
I only do this because you are special	Αυτά τα κάνω μόνο γιατί είσαι ξεχωριστός
I will not allow this to happen	Δεν θα επιτρέψω να συμβούν αυτά
I'm motivated, believe me	Έχω κίνητρο, πιστέψτε με
I refused to take any of them	Αρνήθηκα να πάρω τίποτα από αυτά
I was more of a country man	Ήμουν περισσότερο άνθρωπος της επαρχίας
I had dreamed of my dad again	Είχα ονειρευτεί ξανά τον μπαμπά μου
I sold out, as you put it	Ξεπούλησα, όπως το έθεσες
I remember the first night he came here	Θυμάμαι την πρώτη νύχτα που ήρθε εδώ
I put a shilling coin in the young man's disk	Έβαλα ένα νόμισμα σελίνι στο δίσκο του νεαρού
I watched everyone celebrate until it was time to leave	Παρακολούθησα όλους να γιορτάζουν μέχρι να έρθει η ώρα να φύγω
I hear him running behind me	Τον ακούω να τρέχει πίσω μου
I ate slowly, I feel very heavy	Έφαγα αργά, νιώθω πολύ βαρύς
I look forward to shopping at the mall	Ανυπομονώ να ψωνίσω στο εμπορικό κέντρο
I am not a scientist	Δεν είμαι επιστήμονας
I was told you would probably be here this morning	Μου είπαν ότι μάλλον θα ήσουν εδώ σήμερα το πρωί
I could not blame her	Δεν μπορούσα να την κατηγορήσω
Elizabeth never saw her again	Η Ελίζαμπεθ δεν την ξαναείδε
I help everyone, customers and not, friends and strangers	Βοηθάω τους πάντες, πελάτες και μη, φίλους και αγνώστους
I always heard people talk very well about her	Πάντα άκουγα ανθρώπους να μιλούν πολύ καλά για αυτήν
I may die because I am very happy	Μπορεί να πεθάνω επειδή είμαι πολύ χαρούμενος
I was not waiting for the news about the surgery	Δεν περίμενα τα νέα για το χειρουργείο
A sick feeling overwhelmed me	Ένα άρρωστο συναίσθημα με κυρίευσε
I wet a cloth to cover them	Βρέχω ένα πανί για να τα σκεπάζω
I was not ready to be rejected again	Δεν ήμουν έτοιμος να με απορρίψουν ξανά
I left them both inside	Τους άφησα και τους δύο μέσα
I'm afraid there have been a lot of losses	Φοβάμαι ότι υπήρξαν πολλές απώλειες
I wanted to thank him	Ήθελα να τον ευχαριστήσω
I married her many years ago	Την παντρεύτηκα πριν από πολλά χρόνια
He also produced the album	Επίσης έκανε την παραγωγή του δίσκου
I gave her a kiss on the forehead	Της έδωσα ένα φιλί στο μέτωπό της
I feel my stomach inside	Νιώθω το στομάχι μου από μέσα
We will keep you informed	Θα σας κρατάμε ενήμερους
This was no longer my country	Αυτή δεν ήταν πλέον η χώρα μου
I can definitely see the family resemblance	Μπορώ να δω σίγουρα την οικογενειακή ομοιότητα
I tried to do a course every fortnight	Προσπάθησα να κάνω ένα μάθημα το δεκαπενθήμερο
I want you to put them aside	Θέλω να τους παραμερίσεις
I did not know the names	Δεν ήξερα τα ονόματα
I was looking forward to dessert	Ανυπομονούσα για επιδόρπιο
I have everything you will need	Έχω όλα όσα θα χρειαστείς
I have been blessed because of your show	Έχω ευλογηθεί λόγω της εκπομπής σας
I hope it is not wrong	Ελπίζω να μην είναι λάθος
I had not made it	Δεν τον είχα φτιάξει
I see myself as a friend of both	Βλέπω τον εαυτό μου ως φίλο και των δύο
I let my eyes adjust to the darkness	Άφησα τα μάτια μου να προσαρμοστούν στο σκοτάδι
I could never, ever reciprocate	Δεν θα μπορούσα ποτέ μα ποτέ να σου το ανταποδώσω
I did not manage to shout a warning	Δεν πρόλαβα να φωνάξω μια προειδοποίηση
A strange spectacle caught his eye	Ένα περίεργο θέαμα τράβηξε το μάτι του
I wanted to deal less with your species, no more	Ήθελα λιγότερο να ασχοληθώ με το είδος σου, όχι περισσότερο
I did not present enough challenge	Δεν παρουσίασα αρκετή πρόκληση
I should not have talked so much	Δεν έπρεπε να μιλήσω τόσο πολύ
I was trying to escape from myself	Προσπαθούσα να ξεφύγω από τον εαυτό μου
I could not go that far without them	Δεν θα μπορούσα να φτάσω τόσο μακριά χωρίς αυτούς
I wanted to talk to you about this situation	Ήθελα να σου μιλήσω για αυτήν την κατάσταση
I will write to you instead	Θα σου γράψω αντ' αυτού
I can say that he did not like my idea	Μπορώ να πω ότι δεν του άρεσε η ιδέα μου
I needed to know that the girls were fine	Έπρεπε να ξέρω ότι τα κορίτσια ήταν καλά
I could not live my life without you for a minute	Δεν θα μπορούσα να ζήσω τη ζωή μου ούτε ένα λεπτό χωρίς εσένα
I do not believe it yet	Δεν το πιστεύω ακόμα
I miss talking like that	Μου λείπει να μιλάω έτσι
After a few years it was sold again	Μετά από λίγα χρόνια πουλήθηκε ξανά
I like spending time with you	Μου αρέσει να περνάω χρόνο μαζί σου
I was not the only one who left	Δεν ήμουν ο μόνος που έφυγε
Teams can rent the pool during the game	Οι ομάδες μπορούν να νοικιάσουν την πισίνα κατά τη διάρκεια του παιχνιδιού
He came to connect the church with charity	Ήρθε για να συνδέσει την εκκλησία με τη φιλανθρωπία
I can understand that people are full of hatred	Μπορώ να καταλάβω ότι οι άνθρωποι είναι γεμάτοι μίσος
I stopped the bleeding	Σταμάτησα την αιμορραγία
I went out and started towards the door	Βγήκα και ξεκίνησα προς την πόρτα
A new house had to be built	Έπρεπε να χτιστεί ένα νέο σπίτι
I had to go up, they should too	Έπρεπε να ανέβω, θα έπρεπε και αυτοί
I know that's the reason now	Ξέρω ότι αυτός είναι ο λόγος τώρα
I wanted a guard dog	Ήθελα έναν σκύλο φύλακα
I looked along the bed	Κοίταξα κατά μήκος του κρεβατιού
I went to my bed and lay down frozen	Πήγα στο κρεβάτι μου και ξάπλωσα παγωμένος
Waiting for an answer	Περιμένω απάντηση
I was watching his work that he did every day	Παρατηρούσα τη δουλειά του που έκανε κάθε μέρα
A roar not too far away changes this thought very quickly	Ένας βρυχηθμός όχι πολύ μακριά αλλάζει αυτή τη σκέψη πολύ γρήγορα
I understand why you dumped me in the hospital	Καταλαβαίνω γιατί με απέρριψες στο νοσοκομείο
I did not dare to close my eyes	Δεν τόλμησα να κλείσω τα μάτια μου
I would be his inner source	Θα ήμουν η εσωτερική του πηγή
I do not have much to wear here	Δεν έχω πολλά να φορέσω εδώ
I'm happy with how things went	Είμαι χαρούμενος με το πώς πήγαν τα πράγματα
I just will not say anything to anyone	Απλώς δεν θα πω τίποτα σε κανέναν
I would not advise it though	Δεν θα το συμβούλευα όμως
I no longer know how to name myself	Δεν ξέρω πια πώς να ονομάσω τον εαυτό μου
I have not made many friends in prison	Δεν έχω κάνει πολλούς φίλους στη φυλακή
I did not know it was so bad	Δεν ήξερα ότι ήταν τόσο κακό
I wonder if he found anything	Αναρωτιέμαι αν βρήκε κάτι
I will take care of everything	Θα τα φροντίσω όλα
I will not rest until we find him	Δεν θα ησυχάσω μέχρι να τον βρούμε
I have not seen my grandfather since	Από τότε δεν έχω δει τον παππού μου
I just want to be kissed	Θέλω μόνο να με φιλήσουν
I tried to turn the discussion to something else	Προσπάθησα να στρέψω τη συζήτηση σε κάτι άλλο
I need everyone to join teams	Χρειάζομαι όλοι να μπουν σε ομάδες
I should have brought something to give him	Έπρεπε να είχα φέρει κάτι να του δώσω
A small line of dark hair disappeared from below	Μια μικρή γραμμή από σκούρα μαλλιά εξαφανίστηκε από κάτω
I did not even think about food	Δεν σκέφτηκα καν το φαγητό
I was in such despair in that prison	Ήμουν σε τέτοια απόγνωση σε εκείνη τη φυλακή
I had one last chance	Είχα ακόμα μια τελευταία ευκαιρία
A huge rich story to tell	Μια τεράστια πλούσια ιστορία στην αφήγηση
I could see where the branches and leaves had been disturbed	Έβλεπα πού είχαν διαταραχθεί κλαδιά και φύλλα
I have been faithful to her all my life	Της ήμουν πιστός σε όλη μου τη ζωή
A scout ship like his own would have no chance	Ένα προσκοπικό πλοίο σαν το δικό του δεν θα είχε καμία ευκαιρία
The song was then mixed during this month	Στη συνέχεια έγινε μίξη του τραγουδιού κατά τη διάρκεια αυτού του μήνα
I'm glad to hear you say that	Χαίρομαι που σε ακούω να το λες
A relationship is a correlation between two or more tables	Μια σχέση είναι μια συσχέτιση μεταξύ δύο ή περισσότερων πινάκων
I saw him holding you back	Τον είδα να σας κρατάει πίσω
A person they can trust	Ένα άτομο που μπορούν να εμπιστευτούν
I have to go to a business meeting	Πρέπει να πάω σε μια επαγγελματική συνάντηση
The family sees the report and calls the police	Η οικογένεια βλέπει την αναφορά και καλεί την αστυνομία
I need to know everything	Πρέπει να ξέρω τα πάντα
I could not form the words	Δεν μπορούσα να σχηματίσω τις λέξεις
I want you to love them in spite of everything	Θέλω να τους αγαπάς παρά τα πάντα
I pull in and have the only shady spot covered	Τραβάω μέσα και έχω το μόνο σκιερό σημείο που καλύπτεται
I turned and bent down next to her again	Γύρισα και έσκυψα πάλι δίπλα της
I still felt funny with the whole thing	Ένιωθα ακόμα αστεία με το όλο θέμα
I was on my way to see you	Ήμουν στο δρόμο να σε δω
I have the power of the prostate	Έχω τη δύναμη του προστάτη
I can not be without you	Δεν μπορώ να είμαι χωρίς εσένα
There are about ten parking spaces at the station	Υπάρχουν περίπου δέκα θέσεις στάθμευσης στο σταθμό
I could imagine happiness	Μπορούσα να φανταστώ την ευτυχία
I had to smile, because it was so real	Έπρεπε να χαμογελάσω, γιατί ήταν τόσο αληθινό
I looked down at my notebook	Κοίταξα κάτω το σημειωματάριό μου
I have fifty minutes left before the run	Μου μένουν πενήντα λεπτά πριν το τρέξιμο
I fell in love at first sight	Ερωτεύτηκα με την πρώτη ματιά
I went to prepare a place for you	Πήγα να σου ετοιμάσω ένα μέρος
I can see that most of his wounds are better	Μπορώ να δω ότι οι περισσότερες από τις πληγές του είναι καλύτερες
Each follows different lines of research	Το καθένα ακολουθεί διαφορετικές γραμμές έρευνας
I drove it maybe twice	Το οδήγησα ίσως δύο φορές
I always saw them on my phone	Πάντα τους έβλεπα στο τηλέφωνό μου
One person just paid	Ένα άτομο μόλις πληρώθηκε
A thick layer covered everything	Ένα παχύ στρώμα κάλυπτε τα πάντα
I talked to a young man who knew him then	Μίλησα με ένα παλικάρι που τον ήξερε τότε
I know you think we are no longer sisters	Ξέρω ότι νομίζεις ότι δεν είμαστε πια αδερφές
I never returned home after that	Δεν επέστρεψα ποτέ σπίτι μετά από αυτό
Swallowing with difficulty, I opened my file and my jaw dropped	Κατάπια με δυσκολία, άνοιξα τον φάκελο μου και μου έπεσε το σαγόνι
I really appreciate each of you	Εκτιμώ πολύ τον καθένα από εσάς
I looked at him confused	Τον κοίταξα μπερδεμένη
I thought better while moving	Σκέφτηκα καλύτερα ενώ κινιόμουν
I wanted to let you hear the message first	Ήθελα να σε αφήσω να ακούσεις πρώτα το μήνυμα
I think he will appreciate being close to us	Νομίζω ότι θα εκτιμήσει να μας έχει κοντά
I would think of some way to get rid of him	Θα σκεφτόμουν με κάποιο τρόπο να τον ξεφορτωθώ
I was so ready to go home	Ήμουν τόσο έτοιμος να πάει σπίτι του
I just can not find my words	Απλώς δεν μπορώ να βρω τα λόγια μου
I have four more students	Έχω τέσσερις μαθητές ακόμα
I will work day and night	Θα δουλεύω μέρα νύχτα
I believe in freedom of speech	Πιστεύω στην ελευθερία του λόγου
I both recognized her and did not recognize her	Και οι δύο την αναγνώρισα και δεν την αναγνώρισα
I had no plans tonight	Δεν είχα κανένα σχέδιο απόψε
A few more years he will go crazy	Λίγα χρόνια ακόμα και θα τρελαθεί
I feel the same as you	Νιώθω το ίδιο όπως εσύ
I chose to hide	Επέλεξα να κρυφτώ
I think you have had several warnings	Νομίζω ότι είχατε αρκετές περιπτώσεις προειδοποίησης
I took out mine and we played	Έβγαλα το δικό μου και παίξαμε
I whip her and hit her with my eyes	Μαστιγώνω και τη χτυπάω με τα μάτια μου
I was not interested in being the center of attention	Δεν με ενδιέφερε να είμαι το επίκεντρο της προσοχής
I was furious again	Είχα ξαναγίνει έξαλλος
I often wonder what happened to him	Συχνά αναρωτιέμαι τι του συνέβη
I endured a little	Άντεξα λίγο
They looked so impressive	Έδειχναν τόσο εντυπωσιακά
I never expected this result and I was hurt and offended	Δεν περίμενα ποτέ αυτό το αποτέλεσμα και πληγώθηκα και προσβλήθηκα
I could not let you sit in wet clothes	Δεν μπορούσα να σε αφήσω να καθίσεις με βρεγμένα ρούχα
I made him sit just a few feet away	Τον έβαλα να κάθεται μόνο μερικά πόδια μακριά
I heard voices and raised my head	Άκουγα φωνές και σήκωνα το κεφάλι μου
I did not face any issues and they were very cooperative	Δεν αντιμετώπισα κανένα θέμα και ήταν πολύ συνεργάσιμοι
These are basic basic rules	Αυτοί είναι βασικοί βασικοί κανόνες
It had been a long time	Είχε περάσει πολύς καιρός
I can not hold my hand away from her	Δεν μπορώ να κρατήσω το χέρι μου μακριά της
I would sneak out and lock myself in a room	Θα έφευγα κρυφά και θα κλειδωνόμουν σε ένα δωμάτιο
I drink to keep them away	Πίνω για να τα κρατήσω μακριά
I almost threw away my future because of him	Σχεδόν πέταξα το μέλλον μου εξαιτίας του
I could run ahead, in the dark	Θα μπορούσα να τρέξω μπροστά, στο σκοτάδι
I broke my fingers again, they came back physically	Έσπασα ξανά τα δάχτυλά μου, επέστρεψαν σωματικά
I really do not want to be caught	Πραγματικά δεν θέλω να με πιάσουν
I was really moved	Συγκινήθηκα πραγματικά
A tuft of her long hair fell to her side	Μια τούφα από τα μακριά μαλλιά της έπεσε στο πλάι της
I did not register, it should not be there	Δεν έκανα εγγραφή, δεν έπρεπε να είναι εκεί
Murray lost in the straight sets	Ο Μάρεϊ έχασε στα ίσια σετ
I took her hands in mine and shook my head	Πήρα τα χέρια της στα δικά μου και κούνησα το κεφάλι μου
I somehow managed to keep him in view	Κατάφερα με κάποιο τρόπο να τον κρατήσω στη θέα
A sick feeling overcame him	Ένα άρρωστο συναίσθημα τον κυρίευσε
I can think clearly and everything around me makes sense	Μπορώ να σκέφτομαι καθαρά και όλα γύρω μου έχουν νόημα
I need to know that you are safe	Πρέπει να ξέρω ότι είσαι ασφαλής
I will not lift their names on my lips	Δεν θα σηκώσω τα ονόματά τους στα χείλη μου
The highway runs east into desert territory	Ο αυτοκινητόδρομος κατευθύνεται προς τα ανατολικά στο έδαφος της ερήμου
A shoulder injury prevented him from playing the entire series	Ο τραυματισμός στον ώμο τον εμπόδισε να παίξει ολόκληρη τη σειρά
I should not put my problems on you	Δεν θα έπρεπε να βάζω τα προβλήματά μου πάνω σου
I look into his black eyes and smile	Κοιτάζω στα μαύρα πια μάτια του και χαμογελάω
So I thought at the time	Έτσι νόμιζα εκείνη τη στιγμή
I was not going to give up, though	Δεν επρόκειτο να ενδώσω, όμως
I left until peace prevailed	Έφυγα μέχρι να επικρατήσει η ειρήνη
However, things of top quality	Ωστόσο, πράγματα κορυφαίας ποιότητας
Meat was a luxury, but fish was more plentiful	Το κρέας ήταν πολυτέλεια, αλλά το ψάρι ήταν πιο άφθονο
I just like to do things perfectly	Μου αρέσει απλώς να κάνω τα πράγματα τέλεια
I could not understand or receive such love	Δεν μπορούσα να καταλάβω ή να λάβω τέτοια αγάπη
I want you to look at me well	Θέλω να με κοιτάξεις καλά
I will hide it here	Θα το κρύψω εδώ
A floating element does not take up space in the flow	Ένα αιωρούμενο στοιχείο δεν καταλαμβάνει χώρο στη ροή
I can admit it, but my pride will not let it go to waste	Μπορώ να το παραδεχτώ, αλλά η περηφάνια μου δεν θα το αφήσει να πάει χαμένο
It was my whole life	Ήταν όλη μου η ζωή
He also has a brother	Έχει και έναν αδερφό
I have a farm with a nice little town	Έχω ένα αγρόκτημα με μια ωραία μικρή πόλη
I had no problem with him	Δεν είχα πρόβλημα μαζί του
I was hit by a wave of white shock	Με χτύπησε ένα κύμα λευκού σοκ
It is currently not open to the public	Προς το παρόν δεν είναι ανοιχτό στο κοινό
I enjoyed each of these days	Απόλαυσα κάθε μία από αυτές τις μέρες
I mean, he better explained my position as a general	Εννοώ, εξήγησε καλύτερα τη θέση μου ως στρατηγού
I could not see her anywhere	Δεν μπορούσα να τη δω πουθενά
I really did not care about his reasoning	Πραγματικά δεν με ενδιέφερε το σκεπτικό του
I start work by making a list	Ξεκινάω τη δουλειά φτιάχνοντας μια λίστα
A book is nothing without readers to give it life	Ένα βιβλίο δεν είναι τίποτα χωρίς αναγνώστες να του δώσει ζωή
I went down the short corridor	Κατέβηκα στο σύντομο διάδρομο
A simple grip and go	Ένα απλό πιάσιμο και φύγε
I wondered if he had felt it too	Αναρωτήθηκα αν το είχε νιώσει κι εκείνος
I feel the wound on my side	Νιώθω την πληγή στο πλάι μου
I sighed heavily and pulled myself up	Αναστέναξα βαριά και τράβηξα τον εαυτό μου
I did not think you wanted more	Δεν πίστευα ότι ήθελες περισσότερα
I could never do that	Δεν θα μπορούσα ποτέ να κάνω κάτι τέτοιο
I needed her praise or criticism	Χρειαζόμουν τον έπαινο ή την κριτική της
I turned and looked at him	Γύρισα και τον κοίταξα
I did not hurt the guy who was driving	Δεν πλήγωσα αυτόν τον τύπο που οδηγούσε
I have no way to track my order	Δεν έχω τρόπο να παρακολουθήσω την παραγγελία μου
I miss the memories in every building in the city	Μου λείπουν οι αναμνήσεις σε κάθε κτίριο της πόλης
A big mistake is to confuse religious belief with science	Ένα μεγάλο λάθος είναι να συγχέουμε τη θρησκευτική πίστη με την επιστήμη
I have three sisters	Εχω τρεις αδερφες
I fought to be free	Πάλεψα για να ελευθερωθώ
I can not believe that you reject me completely	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι με απορρίπτεις απόλυτα
Maintenance efforts began immediately	Οι προσπάθειες συντήρησης ξεκίνησαν αμέσως
I rested for only twelve hours	Ξεκουράστηκα μόλις δώδεκα ώρες
I heard my father say to one of the policemen	Άκουσα τον πατέρα μου να λέει σε έναν από τους αστυνομικούς
I was sure it was about her son	Ήμουν σίγουρος ότι αφορούσε τον γιο της
The sun is what they worship most	Ο ήλιος είναι αυτό που λατρεύουν περισσότερο
A boy in front raised his hand and finished	Ένα αγόρι μπροστά σήκωσε το χέρι του και τελείωσε
I really wanted to take a breath	Ήθελα πολύ να πάρω μια ανάσα
I did not buy anything	Δεν αγόρασα τίποτα
I showed her my room	Της έδειξα το δωμάτιό μου
I have to take responsibility for my role in this	Πρέπει να αναλάβω την ευθύνη για τον ρόλο μου σε αυτό
I stand and take my jacket	Στέκομαι και παίρνω το σακάκι μου
I was not on the boat	Δεν ήμουν στο σκάφος
I just hope he is a good young man	Ελπίζω μόνο να είναι καλός νέος
I did about the same	Το ίδιο έκανα περίπου
I can say that we started talking	Μπορώ να πω ότι αρχίσαμε να συνεννοούμαστε
I could not tell whose	Δεν μπορούσα να ξεχωρίσω ποιανού
I could stop paying you if you really want to	Θα μπορούσα να σταματήσω να σας πληρώνω, αν θέλετε πραγματικά
I looked again, more carefully the second time	Κοίταξα ξανά, πιο προσεκτικά τη δεύτερη φορά
I gave him a strange look	Του έριξα μια περίεργη ματιά
I knew it would take a long time	Ήξερα ότι θα έπαιρνε πολύ χρόνο
A young girl with a sweet face and blue eyes	Ένα νέο κορίτσι, με γλυκό πρόσωπο και γαλανά μάτια
This does not happen in the movie	Αυτό δεν συμβαίνει στην ταινία
I have something else to do first	Έχω κάτι άλλο να κάνω πρώτα
I glanced down, surprised	Έριξα μια ματιά κάτω, έκπληκτος
I have to admit he was good	Πρέπει να ομολογήσω ότι ήταν καλός
I feel comfortable with people who feel uncomfortable	Νιώθω άνετα με τους ανθρώπους που νιώθουν άβολα
I was out of shape	Ήμουν εκτός φόρμας
I have not found love	Δεν έχω βρει την αγάπη
I recognize this outfit	Αναγνωρίζω αυτό το ρούχο
I consider that it does not exist	Θεωρώ ότι δεν υπάρχει
I ask my troops to provide food and water	Ζητώ από τα στρατεύματά μου να δοθούν τροφή και νερό
I had seen her dance at my father's wedding	Την είχα δει να χορεύει στον γάμο του πατέρα μου
Then I tried again and got the same error	Μετά προσπάθησα ξανά και έβγαλα το ίδιο σφάλμα
I throw the tray on the floor	Ρίχνω το δίσκο στο πάτωμα
I feel his presence gathering around us	Νιώθω την παρουσία του να μαζεύεται γύρω μας
I have to fight my way against him	Πρέπει να παλέψω με τον τρόπο μου εναντίον του
I knocked down some of them but they kept coming	Κατέρριψα μερικά από αυτά αλλά συνέχισαν να έρχονται
I believe you are making your own fortune in this world	Πιστεύω ότι κάνετε τη δική σας περιουσία σε αυτόν τον κόσμο
A man can learn wisdom even from an enemy	Ένας άνθρωπος μπορεί να μάθει σοφία ακόμα και από έναν εχθρό
I did not go through all this training for anything	Δεν πέρασα όλη αυτή την προπόνηση για τίποτα
I take my money out of my pocket	Βγάζω τα λεφτά μου από την τσέπη μου
It is not recommended to examine people without symptoms	Δεν συνιστάται η εξέταση ατόμων χωρίς συμπτώματα
He had absorbed me from the first chapter	Με είχε απορροφήσει από το πρώτο κεφάλαιο
I turned down the lights and left the room	Χαμηλώσα τα φώτα και βγήκα από το δωμάτιο
I need to talk openly about this with others	Πρέπει να μιλήσω ανοιχτά για αυτό με άλλους
I challenge you to regain control of your life	Σας προκαλώ να ανακτήσετε τον έλεγχο της ζωής σας
I told you that what is offered is freedom	Σας είπα ότι αυτό που προσφέρεται είναι ελευθερία
I never intended to work in cinema	Ποτέ δεν είχα σκοπό να δουλέψω στον κινηματογράφο
I did not even care if it was true	Δεν με ένοιαζε καν αν ήταν αλήθεια
I have not lived here for so long	Δεν έχω ζήσει τόσο καιρό εδώ
I felt a connection with him	Ένιωσα μια σύνδεση μαζί του
I lean on the hallway	Ακουμπάω στο διάδρομο
I hate the minds that left me here	Μισώ τα μυαλά που με άφησαν εδώ
I know almost nothing about computers	Δεν ξέρω σχεδόν τίποτα για υπολογιστές
I love the comfort of this city	Λατρεύω την άνεση αυτής της πόλης
A black leather book was resting on his stomach	Ένα μαύρο δερμάτινο βιβλίο ακουμπούσε στο στομάχι του
I can not stop them all	Δεν μπορώ να τους σταματήσω όλους
I was afraid for her too	Φοβόμουν και για αυτήν
A small flying insect was left in my beard	Ένα μικρό ιπτάμενο έντομο έμεινε στα γένια μου
I was relieved that my mind could not read	Ήμουν ανακουφισμένος που δεν μπορούσε να διαβάσει το μυαλό μου
I need a little more time	Χρειάζομαι λίγο περισσότερο χρόνο
Some of the soldiers murmured to each other	Μερικοί από τους στρατιώτες μουρμούρισαν μεταξύ τους
I have not heard them all	Δεν τα έχω ακούσει όλα εγώ
I must say that it is nicely assembled	Πρέπει να πω ότι είναι ωραία συναρμολογημένη
I can not let go of these feelings	Δεν μπορώ να αφήσω αυτά τα συναισθήματα
I had all kinds of theories	Είχα κάθε είδους θεωρίες
I beg for forgiveness	ικετεύω για συγχώρεση
A little more sunlight passed	Λίγο φως του ήλιου πέρασε ακόμα
We went to the studio without any real songs	Πήγαμε στο στούντιο χωρίς ουσιαστικά τραγούδια
I did not have the opportunity to do so	Δεν είχα την ευκαιρία να το κάνω
I even thought that it does not concern me	Σκέφτηκα μάλιστα ότι δεν με αφορά
Some days, he said	Κάποιες μέρες, είπε
I felt an explosion followed by another explosion	Ένιωσα μια έκρηξη που ακολουθείται από μια άλλη έκρηξη
I delivered my story in a concise speech	Παρέδωσα την ιστορία μου σε μια συμπιεσμένη ομιλία
I think some of them are really in shock	Νομίζω ότι κάποιοι από αυτούς είναι πραγματικά σε σοκ
I can not make a sculpture that looks like fire	Δεν μπορώ να φτιάξω ένα γλυπτό που να μοιάζει με φωτιά
I wanted to talk to you about something	Ήθελα να σου μιλήσω για κάτι
I appreciate the thought of using them	Εκτιμώ τη σκέψη να τα χρησιμοποιήσω
I put my hand on her shoulder and then stop	Βάζω το χέρι μου στον ώμο της και μετά σταματάω
He continues to maintain this distinction today	Αυτή τη διάκριση συνεχίζει να διατηρεί και σήμερα
I even had it last night for something else	Το είχα μάλιστα χθες το βράδυ για κάτι άλλο
I guess we have to deal with that too	Υποθέτω ότι πρέπει να το αντιμετωπίσουμε και αυτό
I know that many parents have left because of this	Ξέρω ότι αρκετοί γονείς έχουν φύγει εξαιτίας αυτού
I went to the door and went inside	Πήγα προς την πόρτα και μπήκα μέσα
A little more than last year	Λίγο περισσότερο από το προηγούμενο έτος
A place where there is only eternal victory and glory	Ένα μέρος όπου υπάρχει μόνο αιώνια νίκη και δόξα
I really did not mind	Πραγματικά δεν με πείραξε
I was nervous about this man	Ήμουν νευρικός γύρω από αυτόν τον άνθρωπο
It was just them or me	Ήμουν απλώς αυτοί ή εγώ
I did not believe them	Δεν τους πίστευα
I looked at the ground	Κοίταξα στο έδαφος
I did not do it, because my motives were very similar	Δεν το έκανα, γιατί τα κίνητρά μου ήταν πολύ παρόμοια
I'm really looking	Πραγματικά κοιτάζω
I wish we had more time to spend together	Μακάρι να είχαμε περισσότερο χρόνο να περάσουμε μαζί
I think more about flexible working arrangements	Το σκέφτομαι περισσότερο για ευέλικτη εργασιακή ρύθμιση
I have not taken this form before	Δεν έχω πάρει αυτή τη φόρμα πριν
That is, they were mainly made by my mother	Δηλαδή τα έφτιαχνε κυρίως η μητέρα μου
I did not know what was happening in the world	Δεν ήξερα τι συνέβαινε στον κόσμο
I had to think of a story very quickly	Έπρεπε να σκεφτώ μια ιστορία πολύ γρήγορα
I could still feel him inside me	Τον ένιωθα ακόμα μέσα μου
I did what was easier	Έκανα ό,τι ήταν πιο εύκολο
I would not be the worker you see in front of you	Δεν θα ήμουν ο εργάτης που βλέπεις μπροστά σου
A woman feels vulnerable in his presence	Μια γυναίκα αισθάνεται ευάλωτη στην παρουσία του
I just want to get out of there	Θέλω απλώς να φύγω από εκεί
I can feel the dirt being poured on my face	Μπορώ να νιώσω τη βρωμιά να ρίχνεται στο πρόσωπό μου
A few inches even his fingers would be	Λίγα εκατοστά ακόμα και τα δάχτυλά του θα ήταν
I could hardly hear what they were saying	Μετά βίας μπορούσα να ακούσω τι έλεγαν
I like to have him with me	Μου αρέσει να τον έχω κοντά μου
I get along well with her but nothing special	Τα πάω καλά μαζί της αλλά τίποτα το ιδιαίτερο
I never heard anything	Δεν άκουσα ποτέ τίποτα
I think you will benefit from your participation	Νομίζω ότι θα ωφεληθείς από τη συμμετοχή σου
I turned it and the breeze passed through	Το γύρισα και το αεράκι πέρασε από μέσα
A smile grew on her face	Ένα χαμόγελο μεγάλωνε στο πρόσωπό της
I am homeless for two nights and three days	Είμαι άστεγος δύο νύχτες και τρεις μέρες
I guess it is quite clear so far	Υποθέτω ότι είναι αρκετά ξεκάθαρο μέχρι τώρα
And the women wanted to string me	Και οι γυναίκες ήθελαν να με κορδώσουν
I had only danced behind closed doors	Είχα χορέψει μόνο πίσω από κλειστές πόρτες
I feel so bad about it	Νιώθω τόσο άσχημα για αυτό
His career was ruined and plunged into obscurity	Η καριέρα του καταστράφηκε και βυθίστηκε στην αφάνεια
A little meditation will work wonders for me	Λίγος διαλογισμός θα κάνει θαύματα για μένα
I have kissed you and you have kissed me	Σε έχω φιλήσει και με έχεις φιλήσει
She then pursued a career as an art teacher	Στη συνέχεια ακολούθησε μια καριέρα ως δασκάλα τέχνης
I needed a life out of treatment	Χρειαζόμουν μια ζωή εκτός θεραπείας
I checked my cell phone for the time being	Έλεγξα το κινητό μου για την ώρα
I must have missed something	Κάτι πρέπει να μου έλειπε
I left for a year and a half	Έφυγα για ενάμιση χρόνο
I made some mistakes along the way, for sure	Έκανα μερικά λάθη στην πορεία, σίγουρα
I listen and enjoy his presence	Ακούω και απολαμβάνω την παρουσία του
I know we can not isolate ourselves	Ξέρω ότι δεν μπορούμε να απομονωθούμε
I think we are closer to accepting it today	Πιστεύω ότι είμαστε πιο κοντά στο να το αποδεχτούμε σήμερα
I tasted his tongue	Γεύθηκα στη γλώσσα του
I get up when they do	Σηκώνομαι όρθιος όταν το κάνουν
I had not even considered the possibility of being there	Δεν είχα καν σκεφτεί την πιθανότητα να είναι εκεί
The plan has shown significant promise	Το σχέδιο έδειξε σημαντικές υποσχέσεις
Very good service record	Πολύ καλό ρεκόρ εξυπηρέτησης
I wanted to see where this would lead us	Ήθελα να δω πού θα μας οδηγήσει αυτό
A man, a woman and a child	Ένας άντρας, μια γυναίκα και ένα παιδί
I was not prepared to collapse in the projection room	Δεν ήμουν προετοιμασμένος να καταρρεύσω στην αίθουσα προβολής
I still could not believe he was a police officer	Ακόμα δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν αστυνομικός
I was supposed to be good with words	Υποτίθεται ότι ήμουν καλός με τα λόγια
I really like his appearance	Μου αρέσει πολύ η εμφάνισή του
Virtually nothing is known about its biology	Ουσιαστικά τίποτα δεν είναι γνωστό για τη βιολογία του
A priest of the temple	Ένας ιερέας του ναού
I also found my foot in the toilet bowl	Βρήκα και το πόδι μου στη λεκάνη της τουαλέτας
One hundred questions seemed to run through his mind	Εκατό ερωτήσεις έμοιαζαν να τρέχουν στο μυαλό του
Either I sleep constantly or I get ready for work	Ή κοιμάμαι συνέχεια ή ετοιμάζομαι για δουλειά
I smell their shit on the carpet	Μυρίζω τη σκατά τους στο χαλί
I mean a right boy	Εννοώ ένα σωστό αγόρι
I tried to keep him away from you	Προσπάθησα να τον κρατήσω μακριά σου
I would not let him have so much power over me	Δεν θα τον άφηνα να έχει τόση δύναμη πάνω μου
The following is a sample description of a potential ministry	Ακολουθεί ένα δείγμα περιγραφής ενός πιθανού υπουργείου
I could feel the tears piling up behind my eyes	Ένιωθα τα δάκρυα να συσσωρεύονται πίσω από τα μάτια μου
I guess neither of them knows what to say	Υποθέτω, κανείς από τους δύο δεν ξέρει τι να πει
I did and the fever went away immediately	Το έκανα και ο πυρετός έφυγε αμέσως
I mean, we have mass shooting in our hands	Εννοώ, έχουμε μαζικό πυροβολισμό στα χέρια μας
I learned so much over the years	Έμαθα τόσα πολλά με τα χρόνια
Sometimes I wonder about tolerance	Μερικές φορές αναρωτιέμαι για την ανοχή
I stood there and studied the house	Στάθηκα εκεί και μελέτησα το σπίτι
I like that to him	Μου αρέσει αυτό σε αυτόν
I thought of not having eye contact	Σκέφτηκα να μην έχω οπτική επαφή
Large load capacity and perfect cable management	Μεγάλη χωρητικότητα φορτίου και τέλεια διαχείριση καλωδίων
I was thrown from the chair	Πετάχτηκα από την καρέκλα
I know about these things	Ξέρω για αυτά τα πράγματα
The story is based on a c	Η ιστορία βασίζεται σε ένα γ
I noticed a movement on the trees	Παρατήρησα μια κίνηση πάνω στα δέντρα
I remember you left the country	Θυμάμαι ότι έφυγες από τη χώρα
A man broken and homeless	Ένας άντρας σπασμένος και χωρίς σπίτι
I hated myself for letting her go	Μισούσα τον εαυτό μου που την άφησα να φύγει
The critical reception of the album was positive overall	Η κριτική υποδοχή του άλμπουμ ήταν θετική συνολικά
I nodded in agreement with the porter, I smiled	Έγνεψα καταφατικά στον αχθοφόρο, χαμογέλασα
I close my eyes and I am forced to think	Κλείνω τα μάτια και αναγκάζομαι να σκεφτώ
I did not return to sue for peace	Δεν επέστρεψα για να κάνω μήνυση για ειρήνη
I felt helpless during the beating of the gang	Ένιωσα αβοήθητος κατά τη διάρκεια του ξυλοδαρμού της συμμορίας
I just have to get what comes	Θα πρέπει απλώς να πάρω ό,τι έρθει
I had nothing to add	Δεν είχα τίποτα να προσθέσω
I knew he was reading my mind	Ήξερα ότι διάβαζε το μυαλό μου
I remember it clearly even now	Το θυμάμαι καθαρά ακόμα και τώρα
I was an actor in my own script	Ήμουν ηθοποιός στο δικό μου σενάριο
I love his hands, his mouth	Λατρεύω τα χέρια του, το στόμα του
I was fully expecting to pay one to go out	Περίμενα πλήρως να πληρώσω ένα για να βγω
I checked my friends list	Έλεγξα τη λίστα των φίλων μου
I felt like a princess on a ball	Ένιωθα σαν μια πριγκίπισσα σε μια μπάλα
I was a very good teacher	Ήμουν πολύ καλός δάσκαλος
I tried not to lose control of my emotions	Προσπαθούσα να μην χάσω τον έλεγχο των συναισθημάτων μου
Hopefully other people will enjoy this too	Ας ελπίσουμε ότι και άλλοι άνθρωποι θα το απολαύσουν αυτό
I wanted him to do it	Ήθελα να το κάνει
I loved you as if you were my own son	Σε αγάπησα σαν να ήσουν γιος του εαυτού μου
I really only took a shower	Πραγματικά έκανα μόνο ντους
I think you grew up	Νομίζω ότι μεγάλωσες
I think maybe you can help me	Νομίζω ότι ίσως μπορείτε να με βοηθήσετε
I looked up at the wall above the kitchen door	Κοίταξα ψηλά στον τοίχο πάνω από την πόρτα της κουζίνας
I just wanted him to be a good son	Ήθελα μόνο να είναι καλός γιος
I ran all the way to my house	Έτρεξα όλη τη διαδρομή μέχρι το σπίτι μου
I do not have such power	Δεν έχω τέτοια εξουσία
I had to know the truth	Έπρεπε να μάθω την αλήθεια
I went to the full length mirror	Πήγα στον ολόσωμο καθρέφτη
I did not see him again for many years	Δεν τον ξαναείδα για πολλά χρόνια
I was quite young, maybe around seven	Ήμουν αρκετά νέος, ίσως γύρω στα επτά
I could barely recognize the woman who looked back at me	Μετά βίας αναγνώρισα τη γυναίκα που με κοίταξε πίσω
I try to bring these values ​​into my writing	Προσπαθώ να φέρω αυτές τις αξίες στη γραφή μου
I never knew who he was until today	Ποτέ δεν ήξερα ποιος ήταν μέχρι σήμερα
This struggle would lead to economic reform	Αυτός ο αγώνας θα οδηγούσε σε οικονομική μεταρρύθμιση
It fills me with emotion, equal parts of joy and sorrow	Με γεμίζει συναίσθημα, ίσα μέρη χαράς και λύπης
I started with five minutes	Ξεκίνησα με πέντε λεπτά
But I knew he was right	Ήξερα όμως ότι είχε δίκιο
I did not know how to feel	Δεν ήξερα πώς να νιώσω
By this date its total had grown further	Μέχρι αυτή την ημερομηνία το σύνολο του είχε αυξηθεί περαιτέρω
I could not escape it	Δεν μπορούσα να ξεφύγω από αυτό
I'm not afraid of you so much	Δεν σε φοβάμαι τόσο πολύ
A century and a half is all you will have	Ενάμιση αιώνας είναι το μόνο που θα έχεις
I know, sticks and stones	Ξέρω, μπαστούνια και πέτρες
I hope you never have to go through it again	Εύχομαι να μην χρειαστεί να το ξαναπεράσετε ποτέ
I send a message and I do not receive anything	Στέλνω μήνυμα και δεν λαμβάνω τίποτα
I have two thirty minute breaks	Έχω δύο τριάντα λεπτά διαλείμματα
I spread the shoes side by side	Απλώνω τα παπούτσια δίπλα-δίπλα
That was indeed rest	Αυτό ήταν πράγματι ανάπαυση
I keep myself united	κρατάω τον εαυτό μου ενωμένο
The author of the poem is unknown	Ο συγγραφέας της ποίησης είναι άγνωστος
A wise woman never goes out with a married man	Μια σοφή γυναίκα δεν βγαίνει ποτέ με παντρεμένο άντρα
I doubt he wrote them	Αμφιβάλλω ότι τα έγραψε
I would never do that at home	Δεν θα το έκανα ποτέ αυτό στο σπίτι
A song was playing in her head	Ένα τραγούδι έπαιζε στο κεφάλι της
I can invite any living plant to make my offer	Μπορώ να καλέσω οποιοδήποτε ζωντανό φυτό να κάνει την προσφορά μου
The commander refused	Ο διοικητής αρνήθηκε
I look forward to hearing from you soon	Ανυπομονώ να ακούσω από σας σύντομα
I like helping people	Μου αρέσει να βοηθάω τους ανθρώπους
I learned it for the first time by chance	Το έμαθα για πρώτη φορά τυχαία
I sit there, with my back to the bench, holding low	Κάθομαι εκεί, με πλάτη στον πάγκο, κρατώντας χαμηλά
I was just another member of his company	Ήμουν απλώς ένα άλλο μέλος της παρέας του
I thought you might be interested!	Νόμιζα ότι μπορεί να σε ενδιαφέρει!
Opportunity to learn things	Ευκαιρία να μάθουμε πράγματα
I was worried about her	Ανησυχούσα για αυτήν
I hope they have this rolling service	Ελπίζω να έχουν αυτή την υπηρεσία κυλιόμενη
I could meet you for breakfast	Θα μπορούσα να σε συναντήσω για πρωινό
I finally knew what it looked like	Τελικά ήξερα πώς έμοιαζε
I found myself smiling about it so many times	Βρήκα τον εαυτό μου να χαμογελά γι' αυτό τόσες φορές
I knew they were coming	Ήξερα ότι έρχονταν
I did it too but I can no longer	Το έκανα κι εγώ αλλά δεν μπορώ πια
I never understood that	Δεν το κατάλαβα ποτέ αυτό
I felt the hatred grow stronger inside me	Ένιωθα το μίσος να δυναμώνει μέσα μου
Everything is explained with this simple formula	Όλα εξηγούνται με αυτόν τον απλό τύπο
I wanted to ask you a favor though	Ήθελα να σου ζητήσω μια χάρη όμως
I wanted to punch him who left without telling me	Ήθελα να τον γρονθοκοπήσω που έφυγε χωρίς να μου το πει
I did not have to explain myself	Δεν χρειάστηκε να εξηγήσω τον εαυτό μου
A building ridge turned the storm sharply to the west	Μια κτιριακή κορυφογραμμή έστρεψε την καταιγίδα απότομα προς τα δυτικά
I was grateful for that ability, though	Ήμουν ευγνώμων για αυτή την ικανότητα, όμως
A pain made him rub his chest	Ένας πόνος τον έκανε να τρίβει το στήθος του
I just can not stop thinking about it	Απλώς δεν μπορώ να σταματήσω να το σκέφτομαι
I never needed to know anything else	Δεν χρειάστηκε ποτέ να μάθω κάτι άλλο
It is still done regularly in some places	Γίνεται ακόμα τακτικά σε ορισμένα μέρη
I appeal to the combinations before they get into their program	Κάνω έκκληση στους συνδυασμούς πριν μπουν στο πρόγραμμά τους
I lay there for a moment, breathing heavily	Ξάπλωσα εκεί για μια στιγμή, αναπνέοντας βαριά
I hear him brushing his teeth, cleaning his throat	Τον ακούω να βουρτσίζει τα δόντια του, να καθαρίζει το λαιμό του
A broken stool is at his feet	Ένα σπασμένο σκαμνί βρίσκεται στα πόδια του
Many modern games do these things	Πολλά σύγχρονα παιχνίδια κάνουν αυτά τα πράγματα
I was the hand that fed them	Εγώ ήμουν το χέρι που τους τάιζε
I was young and stupid then	Ήμουν νέος και ανόητος τότε
I start thinking negative thoughts	Αρχίζω να κάνω αρνητικές σκέψεις
I think it is special in many ways	Πιστεύω ότι είναι ξεχωριστός από πολλές απόψεις
I hope he hits me again	Εύχομαι να με ξαναδέρνει
A little further on was a river	Λίγο πιο πέρα ​​βρισκόταν ένα ποτάμι
I have a message for you from her	Σας έχω ένα μήνυμα από αυτήν
I have noticed two statements in the press	Έχω παρατηρήσει δύο δηλώσεις στον Τύπο
I am not the cause, nor the result	Δεν είμαι η αιτία, ούτε το αποτέλεσμα
A little emotion pierced me	Μια μικρή συγκίνηση με διαπέρασε
I have already designed it	Το σχεδίασα ήδη
I worked from memory	Δούλεψα από μνήμης
I hate to rely on anyone for anything	Μισώ να βασίζομαι σε κανέναν για οτιδήποτε
I need a personal favor from you	Χρειάζομαι μια προσωπική χάρη από εσάς
I was always close to her	Πάντα ήμουν κοντά της
I think I scared him	Νομίζω ότι τον τρόμαξα
I can not help myself	Δεν μπορώ να βοηθήσω τον εαυτό μου
I am a missionary in the northern villages	Είμαι ιεραπόστολος στα βόρεια χωριά
I stop before I draw my gun	Σταματώ πριν τραβήξω το όπλο μου
I had a hard time understanding her	Δυσκολεύτηκα να την καταλάβω
I see my neighbors walking their dogs	Βλέπω τους γείτονές μου να περπατούν τα σκυλιά τους
I can never remember	Δεν μπορώ να θυμηθώ ποτέ
I just made a suggestion	Απλώς έκανα μια πρόταση
I blushed, wondering what he was thinking	Κοκκίνισα, αναρωτιόμουν τι σκεφτόταν
I can hear you now	Μπορώ να σε ακούω τώρα
I went back to the bathroom	Γύρισα στο μπάνιο
I think it would be best for a movie	Νομίζω ότι θα ήταν το καλύτερο για μια ταινία
I think that's for sure	Νομίζω ότι αυτό είναι σίγουρο
I thought it was you	Νόμιζα ότι ήσουν εσύ
I got some small meetings scattered	Πήρα μερικές μικρές συναντήσεις διάσπαρτες
I could not wait for her anymore	Δεν μπορούσα να την περιμένω άλλο
I try not to panic and speed up	Προσπαθώ να μην πανικοβάλλομαι και επιταχύνω
A shadow crosses his path	Μια σκιά διασχίζει το δρόμο του
I really can not thank you enough for helping me	Πραγματικά δεν μπορώ να σας ευχαριστήσω αρκετά που με βοηθήσατε
I just had a great time	Απλά πέρασα πολύ καλά
I think it must have been destroyed	Νομίζω ότι πρέπει να έχει καταστραφεί
The marks fell further after the change	Τα σημάδια έπεσαν περαιτέρω μετά την αλλαγή
I will tell you things	Θα σου πω πράγματα
I wink at her and she smiles	Της γνέφω και χαμογελάει
I understand and can see the situation regarding the battle	Καταλαβαίνω και μπορώ να δω την κατάσταση σχετικά με τη μάχη
I promise you, we are working on it	Σας υπόσχομαι, το δουλεύουμε
A team of crew living and feeding together	Μια ομάδα πληρώματος που ζουν και τρέφονται μαζί
A kind of understanding that is much greater than ours	Ένα είδος κατανόησης που είναι πολύ μεγαλύτερη από τη δική μας
I quietly made my way down	Πήρα ήσυχα τον δρόμο μου κάτω
I held my breath and waited for them to leave	Κράτησα την ανάσα μου και περίμενα να φύγουν
It shows the dangers of this kind	Δείχνει τους κινδύνους αυτού του είδους
I never had the desire to smoke again	Δεν είχα ποτέ ξανά την επιθυμία να καπνίσω
I could not read the lips	Δεν μπορούσα να διαβάσω τα χείλη
A hotel was finally built on it	Επιτέλους χτίστηκε πάνω της ένα ξενοδοχείο
I had no objection to anything	Δεν είχα αντίρρηση σε τίποτα
I mean organized, to keep good records	Εννοώ οργανωμένο, να κρατάω καλά αρχεία
Her second was much more dramatic	Το δεύτερο της ήταν πολύ πιο δραματικό
A strange feeling overcame her	Μια περίεργη αίσθηση την κυρίευσε
I turn to her and take a step back	Γυρίζω προς το μέρος της και κάνω ένα βήμα πίσω
I can die with someone who cares about me	Μπορώ να πεθάνω με κάποιον που νοιάζεται για μένα
I just rolled my eyes at her	Απλώς γούρλωσα τα μάτια μου πάνω της
I have to follow my heart	Πρέπει να ακολουθήσω την καρδιά μου
I think it can help our race	Νομίζω ότι μπορεί να βοηθήσει τη φυλή μας
This behavior is unfair	Αυτή η συμπεριφορά είναι άδικη
I will not change for you	Δεν θα αλλάξω για σένα
Various functions have been proposed for them	Έχουν προταθεί διάφορες λειτουργίες για αυτές
I never got tired of doing that	Δεν κουράστηκα ποτέ να το κάνω αυτό
I want to know how it was	Θέλω να μάθω πώς ήταν
I told them to throw it	Τους είπα να το χώσουν
I counted the minutes until I got home	Μετρούσα τα λεπτά μέχρι να πάω σπίτι
I did not miss a second to come	Δεν έχασα δευτερόλεπτο για να έρθω
I can not remember many of the technical things	Δεν μπορώ να θυμηθώ πολλά από τα τεχνικά πράγματα
I heard the police talking behind me	Άκουσα την αστυνομία να μιλάει πίσω μου
I can not stand the man	Δεν τον αντέχω τον άνθρωπο
I will do my best to save the world	Θα κάνω ό,τι καλύτερο μπορώ για να σώσω τον κόσμο
I hit the bottle hard	Χτύπησα δυνατά το μπουκάλι
I will miss the social contact around the elevator	Θα μου λείψει η κοινωνική επαφή γύρω από την ανύψωση
I would love to teach a class	Θα ήθελα πολύ να διδάξω μια τάξη
I walk around behind them	Τριγυρνάω πίσω τους
I went behind a tree	Πήγα πίσω από ένα δέντρο
I did not understand anything	Δεν καταλάβαινα τίποτα
I pushed you too far	Σε έσπρωξα πολύ μακριά
A second later, they reopened	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, άνοιξαν ξανά
I shift with each death	Μετατοπίζομαι με κάθε θάνατο
I have to keep reading and open my mind	Πρέπει να συνεχίσω να διαβάζω και να ανοίξω το μυαλό μου
I will take a nap	θα κοιμηθώ λίγο
I got another short message from her	Πήρα άλλο ένα σύντομο μήνυμα από αυτήν
Part of him hoped he would	Ένα μέρος του ήλπιζε ότι θα το έκανε
I'm so sorry he could not come with us this weekend	Λυπάμαι πολύ που δεν μπόρεσε να έρθει μαζί μας αυτό το Σαββατοκύριακο
I crouch inside her, feeling her desire to build	Σκύβω μέσα της, νιώθοντας την επιθυμία της να χτίζει
I have two more rooms	Έχω άλλα δύο δωμάτια
I did not even know the day of the week	Δεν ήξερα καν την ημέρα της εβδομάδας
I respect your opinion	Σέβομαι τη γνώμη σου
The building also houses all of the county's archives	Το κτίριο φιλοξενεί επίσης όλα τα αρχεία της κομητείας
I can not think straight	Δεν μπορώ να σκεφτώ ευθέως
I just want them to leave me alone	Θέλω απλώς να με αφήσουν ήσυχο
I'm basically a liquid form in this chair	Βασικά είμαι υγρή μορφή σε αυτή την καρέκλα
I look at the car and raise my head	Κοιτάζω το αυτοκίνητο και σηκώνω το κεφάλι μου
I open the door and quickly close it behind me	Ανοίγω την πόρτα και την κλείνω γρήγορα πίσω μου
I know it has to be big	Ξέρω ότι πρέπει να είναι μεγάλο
I could not tell her exactly though	Δεν μπορούσα να της το πω ακριβώς όμως
I have been convinced	με έχουν πείσει
I will not leave next to you again	Δεν θα ξαναφύγω δίπλα σου
I just did not understand	Απλώς δεν το κατάλαβα
I liked what you wrote about my boy	Μου άρεσε αυτό που έγραψες για το αγόρι μου
I appreciate your approach	Εκτιμώ την προσέγγισή σας
I got them all printed	Τα πήρα όλα τυπωμένα
I will escape from political and social life	Θα ξεφύγω από την πολιτική και κοινωνική ζωή
I knew how important that home was to him	Ήξερα πόσο σημαντικό ήταν για εκείνον το σπίτι
I have never walked in a woman's shoes	Δεν έχω περπατήσει ποτέ στα παπούτσια μιας γυναίκας
I need to know how he got it	Πρέπει να μάθω πώς τα πήρε
They were not allowed to film on the street	Δεν τους επιτρεπόταν να κινηματογραφήσουν στο δρόμο
I had not missed a single day of school	Δεν είχα χάσει ούτε μια μέρα από το σχολείο
I will miss him deeply	Θα μου λείψει βαθιά
I have a theater tomorrow morning and later in the afternoon	Έχω θέατρο αύριο το πρωί και αργότερα το απόγευμα
I am attractive, tall and relatively good	Είμαι ελκυστική, ψηλή και σχετικά καλή
I will not stay in this house	Δεν θα μείνω σε αυτό το σπίτι
I started walking on the path	Άρχισα να περπατάω στο μονοπάτι
But I have to be direct with you	Πρέπει όμως να είμαι άμεσος μαζί σου
I expect you can drive in	Περιμένω ότι μπορείτε να οδηγήσετε μέσα
I picked myself up and went back again	Σήκωσα τον εαυτό μου και τον ξαναπήγα πίσω
I taught them what they need to know	Τους έμαθα αυτό που πρέπει να ξέρουν
A wagon got up in front of the stage	Ένα βαγόνι σηκώθηκε μπροστά από τη σκηνή
There are two toll roads in the state	Υπάρχουν δύο δρόμοι με διόδια στην πολιτεία
I opened the shower door	Άνοιξα την πόρτα του ντους
I had really started to hate this guy	Είχα αρχίσει πραγματικά να μισώ αυτόν τον τύπο
I have to prepare the commanders	Πρέπει να ετοιμάσω τους διοικητές
I was excited to get here	Ήμουν ενθουσιασμένος που έφτασα μέχρι εδώ
I was just excited about making this album	Μόλις είχα ενθουσιαστεί κάνοντας αυτό το άλμπουμ
I will do well for you	θα σας τα πάω καλά
I know what your memories are	Ξέρω ποιες είναι οι αναμνήσεις σου
I would just like a company	Θα ήθελα μόνο μια παρέα
I will now move to the middle of this generation	Θα κινηθώ τώρα στη μέση αυτής της γενιάς
I attribute this behavior to a running battery	Αποδίδω αυτή τη συμπεριφορά σε μια μπαταρία που τελειώνει
I still remember these feelings very clearly	Ακόμα θυμάμαι πολύ ξεκάθαρα αυτά τα συναισθήματα
I was next to the stove and stirring the soup	Ήμουν δίπλα στη σόμπα και ανακάτευα τη σούπα
I have a hunt to go on	Έχω ένα κυνήγι να συνεχίσω
I was very scared at first	Φοβόμουν πολύ στην αρχή
I did not even know he was in that hospital	Δεν ήξερα καν ότι ήταν σε εκείνο το νοσοκομείο
It was not long before I waited	Δεν άργησα να περιμένω
I went and rubbed his back	Πήγα και του έτριψα την πλάτη
I have not had such a thing for years	Δεν είχα κάτι τέτοιο εδώ και χρόνια
I can imagine the resignation letter now	Μπορώ να φανταστώ την επιστολή παραίτησης τώρα
I have loved my family	Έχω αγαπήσει την οικογένειά μου
I forgot your appointment later	Ξέχασα το ραντεβού που έχετε αργότερα
I told him, keep asking	Του είπα, συνέχισε να ρωτάει
I always tell everyone that they should try it too	Πάντα λέω σε όλους ότι πρέπει να το δοκιμάσουν και αυτοί
A song with a mood	Ένα τραγούδι με διάθεση
First year, most likely	Πρωτοετής, πιθανότατα
I know it was at least two of them	Ξέρω ότι ήταν τουλάχιστον δύο από αυτούς
I felt a bottle and pulled it out	Ένιωσα ένα μπουκάλι και το τράβηξα έξω
I went in to have a look	Μπήκα για να ρίξω μια ματιά
I heard voices, but I neither saw nor met anyone	Άκουσα φωνές, αλλά ούτε είδα ούτε συνάντησα κανέναν
Layed accordingly	Αναλόγως στρώθηκε
I felt like a witch restrained from evil deeds	Ένιωθα σαν μια μάγισσα συγκρατημένη από κακές πράξεις
I do not seem to be able to do anything today	Δεν φαίνεται να μπορώ να κάνω τίποτα σήμερα
They got married within a year	Παντρεύτηκαν μέσα σε ένα χρόνο
Glad she has the dog back	Χαίρομαι που έχει τον σκύλο πίσω
I was looking for a place to hide or an exit	Έψαξα για ένα μέρος να κρυφτώ ή μια έξοδο
An altar is located at the eastern end	Ένας βωμός βρίσκεται στο ανατολικό άκρο
I wish we could move here	Μακάρι να μπορούσαμε να μετακομίσουμε εδώ
I threw it away a year later	Το πέταξα ένα χρόνο μετά
I should have been here	Έπρεπε να ήμουν εδώ
Sometimes I think that just saying thank you is not enough	Μερικές φορές σκέφτομαι ότι το να λες απλώς ευχαριστώ είναι ανεπαρκές
I could not believe my good luck	Δεν μπορούσα να πιστέψω την καλή μου τύχη
I have not had it for months	Δεν την έχω για μήνες
I have to charge something for my services	Πρέπει να χρεώσω κάτι για τις υπηρεσίες μου
I should go to her	Θα έπρεπε να πάω σε αυτήν
I'm afraid he will try anything	Φοβάμαι ότι θα επιχειρήσει οτιδήποτε
I buy it in full	Το αγοράζω πλήρως
I let him touch me, to take me hard again	Τον άφησα να με αγγίξει, να με ξαναπάρει δυνατά
I had spoken to her shortly before the final judgment	Είχα μιλήσει μαζί της για λίγο πριν την τελική κρίση
I can guess your question	Μπορώ να μαντέψω την ερώτησή σου
I went outside where the children were playing	Πήγα έξω που έπαιζαν τα παιδιά
I could not say before	Δεν μπορούσα να πω πριν
I am almost tempted to believe you	Σχεδόν μπαίνω στον πειρασμό να σε πιστέψω
I have to choose one of us to die	Πρέπει να διαλέξω έναν από εμάς να πεθάνει
I would not do it, but he would ask again	Δεν θα το έκανα, αλλά και πάλι θα ρωτούσε
I mean, it's going to be worth it	Θέλω να πω, θα αξίζει τον κόπο
I work for the province as a prosecutor	Εργάζομαι για την επαρχία ως εισαγγελέας
I did not believe you	Δεν σε πίστεψα
I just could not understand him	Απλώς δεν μπορούσα να τον καταλάβω
I did not find him until midnight	Δεν τον βρήκα μέχρι τα μεσάνυχτα
I started drinking scottish water and water	Άρχισα να πίνω σκωτσέζικο νερό και νερό
I have never grown or preserved food	Δεν έχω καλλιεργήσει ή συντηρήσει ποτέ τρόφιμα
I want to see for myself	Θέλω να δω μόνος μου
I am completely incapable of resisting	Είμαι εντελώς ανίκανος να αντισταθώ
I think he had made a decision	Νομίζω ότι είχε πάρει μια απόφαση
A rock could also mean stability	Ένας βράχος θα μπορούσε επίσης να σημαίνει σταθερότητα
A very large amount of electricity packed in one place	Μια πολύ μεγάλη ποσότητα ηλεκτρικής ενέργειας συσκευασμένη σε ένα μέρος
I was there, with our whole team	Ήμουν εκεί, μαζί με όλη την ομάδα μας
I just want you to help me find him	Θέλω μόνο να με βοηθήσεις να τον βρω
I had to think about what she would like	Έπρεπε να σκεφτώ τι θα της άρεσε
I was over my head and I had not seen it coming	Ήμουν πάνω από το κεφάλι μου και δεν το είχα δει να έρχεται
Only certain intersections between the different classes are allowed	Επιτρέπονται μόνο ορισμένες διασταυρώσεις μεταξύ των διαφορετικών τάξεων
I stand to oppose you	Στέκομαι για να σου εναντιωθώ
I should take it out	Θα έπρεπε να το βγάλω έξω
I will not even listen to her	Δεν θα την ακούσω καν
I saw it face to face	Το είδα πρόσωπο με πρόσωπο
I can not wait to touch you anymore	Δεν μπορώ να περιμένω άλλο να σε αγγίξω
I was not down there for long, but stay close	Δεν ήμουν εκεί κάτω για πολύ, αλλά μείνε κοντά
A step in the right direction, towards peace	Ένα βήμα προς τη σωστή κατεύθυνση, προς την ειρήνη
A successful man, but otherwise of little historical significance	Ένας επιτυχημένος άνθρωπος, αλλά κατά τα άλλα μικρής ιστορικής σημασίας
I stand and notice something strange	Στέκομαι και παρατηρώ κάτι περίεργο
I want a deep, meaningful discussion	Θέλω μια βαθιά, ουσιαστική συζήτηση
I ignored my father and answered my phone	Αγνόησα τον πατέρα μου και απάντησα στο τηλέφωνό μου
I appreciate what you did	Εκτιμώ αυτό που έκανες
The set is closely linked to violence and chaos	Το σετ συνδέεται στενά με τη βία και το χάος
I want to hear about it	Θέλω να ακούσω για αυτό
I love her voice, smile	Λατρεύω τη φωνή της, χαμόγελο
There are no significant differences between the sexes	Δεν υπάρχουν σημαντικές διαφορές μεταξύ των φύλων
This means that we did our job well	Αυτό σημαίνει ότι κάναμε καλά τη δουλειά μας
I would recommend reading a few first	Θα συνιστούσα να διαβάσετε μερικά πρώτα
I have to do the research	Πρέπει να κάνω την έρευνα
Then a sound caught her attention	Τότε ένας ήχος της τράβηξε την προσοχή
I honestly did not have time unless someone needed help	Ειλικρινά δεν είχα χρόνο εκτός αν κάποιος χρειαζόταν βοήθεια
I should have seen it earlier	Έπρεπε να το είχα δει νωρίτερα
I wondered where they were taking me	Αναρωτήθηκα πού με πήγαιναν
I had no intention of doing so	Δεν είχα σκοπό να γίνει έτσι
I was watching him but I did not speak	Τον παρακολουθούσα αλλά δεν μίλησα
A list of questions to state what the rest is	Μια λίστα ερωτήσεων για να δηλώσετε τι είναι το υπόλοιπο
I wash the chemical with oil	Πλένω το χημικό με λάδι
I want something more	Θέλω κάτι παραπάνω
I want it all the time	Το θέλω όλη την ώρα
I have a high pain threshold	Έχω υψηλό όριο πόνου
I stood by the door and waited	Στάθηκα δίπλα στην πόρτα και περίμενα
I hope this happens	Εύχομαι να συμβεί αυτό
I tried to refuse, but the owner insisted	Προσπάθησα να αρνηθώ, αλλά ο ιδιοκτήτης επέμενε
It was very annoying	Ήταν πολύ ενοχλητικό
The wings have been replaced	Τα φτερά αντικαταστάθηκαν
I have to ask my questions exactly like that	Πρέπει να διατυπώσω τις ερωτήσεις μου ακριβώς έτσι
A purpose to get down here	Ένας σκοπός για να κατέβω εδώ
I was no longer nervous	Δεν ήμουν πια νευρικός
I ask her what the doctors said	Τη ρωτάω τι είπαν οι γιατροί
I think the documentary will go very well	Νομίζω ότι το ντοκιμαντέρ θα πάει πολύ καλά
A young woman was standing in the dark hallway outside	Μια νεαρή γυναίκα στεκόταν στο σκοτεινό διάδρομο έξω
I had no intention of killing him	Δεν είχα σκοπό να τον σκοτώσω
I was my father's daughter	Ήμουν κόρη του πατέρα μου
I can not wander you	Δεν μπορώ να σε περιπλανώσω
I jumped his ship for the ship	Πήδηξα το πλοίο του για το πλοίο
I would be obliged	Θα ήμουν υπόχρεος
I am a man of ideas	Είμαι άνθρωπος των ιδεών
I watched them go and then returned to the back room	Τους παρακολούθησα να πηγαίνουν και μετά επέστρεψα στο πίσω δωμάτιο
I have to be fast and very careful	Πρέπει να είμαι γρήγορος και πολύ προσεκτικός
I was having the most wonderful dream	Έβλεπα το πιο υπέροχο όνειρο
I can almost always relate to what you post	Μπορώ σχεδόν πάντα να σχετιστώ με αυτό που δημοσιεύετε
I have a bad feeling about him	Έχω ένα κακό προαίσθημα για αυτόν
I did not care about the people who thought of me	Δεν με ένοιαζαν οι άνθρωποι που με σκέφτηκαν
I want to use it to pay for transportation costs	Θέλω να το χρησιμοποιήσω για να πληρώσω έξοδα μεταφοράς
I had found so much treatment	Είχα βρει τόση θεραπεία
I never held anything against you	Ποτέ δεν κράτησα τίποτα εναντίον σου
I really like both of them	Μου αρέσετε πολύ και οι δύο
I quickly remove my eyes	Γρήγορα απομακρύνω τα μάτια μου
I did not know it could be	Δεν ήξερα ότι μπορεί να είναι
A meal between breakfast and lunch	Ένα γεύμα μεταξύ πρωινού και μεσημεριανού γεύματος
I asked my friends at university to help	Παρακάλεσα τους φίλους μου στο πανεπιστήμιο να βοηθήσουν
I told you they let us go	Σας είπα ότι μας άφησαν να φύγουμε
I did not know if they would enjoy them cooked	Δεν ήξερα αν θα τα απολάμβαναν μαγειρεμένα
A super everyday pants	Ένα σούπερ καθημερινό παντελόνι
I can not stand this house	Δεν το αντέχω αυτό το σπίτι
I am no longer a victim	Δεν είμαι πια θύμα
That was where I was going to preach	Εκεί επρόκειτο να κηρύξω
They were determined to find something better	Ήταν αποφασισμένοι να βρουν κάτι καλύτερο
I stretch and say good morning to the new day	Τεντώνομαι και λέω καλημέρα στη νέα μέρα
Thank you for trusting my instinct	Σας ευχαριστώ που εμπιστεύεστε το ένστικτό μου
I give them many nice things	Τους δίνω πολλά ωραία πράγματα
I was eighteen then	Ήμουν δεκαοκτώ τότε
I will listen to your prisoner	Θα ακούσω τον κρατούμενο σου
Thank you for your prompt and heartfelt consent	Σας ευχαριστώ για την άμεση και εγκάρδια συγκατάθεσή σας
A sweet guy is often gay	Ένας γλυκός τύπος είναι συχνά γκέι
I tried and did normally	Προσπάθησα και έπραξα κανονικά
I left them there for you to see	Τα άφησα εκεί για να τα δείτε
I tried to combine them all	Προσπάθησα να τα συνδυάσω όλα
A sudden, strong kick to his knee brought him down	Μια ξαφνική, δυνατή κλωτσιά στο γόνατό του τον κατέβασε
I was the one who really completed the project	Ήμουν αυτός που ολοκλήρωσε πραγματικά το έργο
I appreciate the gesture	Εκτιμώ τη χειρονομία
A riot of different theories is offered	Μια ταραχή διαφορετικών θεωριών προσφέρεται
I will just clean my head	Απλώς θα καθαρίσω το κεφάλι μου
A critical point	Ένα κρίσιμο σημείο
I have very valid points	Έχω πολύ έγκυρα σημεία
I frown and wonder what he does	Συνοφρυώνω και αναρωτιέμαι τι κάνει
I had run out to the field	Είχα βγει τρέχοντας στο χωράφι
I was sure he would help me	Ήμουν σίγουρος ότι θα με βοηθούσε
I drew the circles under my eyes	Τράβηξα τους κύκλους κάτω από τα μάτια μου
I would definitely remember someone as beautiful as you	Σίγουρα θα θυμόμουν κάποιον τόσο όμορφο όσο εσύ
I disappoint you once again	Σε απογοητεύω για άλλη μια φορά
I know he was from these places	Ξέρω ότι ήταν από αυτά τα μέρη
It moved very little and did not affect the earth	Κινήθηκε πολύ λίγο και δεν επηρέασε τη γη
I stopped and checked if she was still alive	Σταμάτησα και έλεγξα αν ήταν ακόμα ζωντανή
I did not want to talk to him about it	Δεν ήθελα να μιλήσω γι' αυτό μαζί του
I have to talk to you about two things	Πρέπει να σου μιλήσω για δύο πράγματα
He is a bad man	Είναι κακός άνθρωπος
I can not open it at all	Δεν μπορώ να το ανοίξω καθόλου
The couple had helped raise money for it	Το ζευγάρι είχε βοηθήσει να συγκεντρωθούν τα χρήματα για αυτό
I stayed with a friend, unexpectedly	Έμεινα σε έναν φίλο, απροσδόκητα
I was an emotional mess	Ήμουν ένα συναισθηματικό χάος
I was stronger than some, but weaker than many	Ήμουν πιο δυνατός από κάποιους, αλλά πιο αδύναμος από πολλούς
I did it a lot tonight	Το έκανα πολύ απόψε
I find the sound beyond pleasant	Βρίσκω τον ήχο πέρα ​​από ευχάριστο
I ran after her with my bread and butter	Έτρεξα πίσω της με το ψωμί μου και το βούτυρο μου
I was not a treasure hunter	Δεν ήμουν κυνηγός θησαυρού
I told her everything	Της τα είπα όλα
I would believe that the shares will flow against	Θα πίστευα ότι οι μετοχές θα ρέουν έναντι
But I had to hold on tight	Έπρεπε όμως να κρατηθώ γερά
I looked around, breathing fast	Κοίταξα γύρω μου, αναπνέοντας γρήγορα
I did the same, and the same tired	Το ίδιο έκανα κι εγώ, και το ίδιο κουρασμένα
I know what this belt is like	Ξέρω πώς είναι αυτή η ζώνη
I was going to find out what was going on	Επρόκειτο να μάθω τι συνέβαινε
The shower is a luxury	Το ντους είναι πολυτέλεια
The beans are first thrown into a deep tank	Τα φασόλια ρίχνονται πρώτα σε μια βαθιά δεξαμενή
I would like to turn it into a business	Θα ήθελα να το μετατρέψω σε επιχείρηση
I will not be surprised if something broke on her	Δεν θα εκπλαγώ αν έσπαγε κάτι πάνω της
I never imagined they could be real	Ποτέ δεν φανταζόμουν ότι θα μπορούσαν να είναι αληθινά
I will sit by the window	Θα κάτσω δίπλα στο παράθυρο
I ran on him with my sword	Έτρεξα πάνω του με το σπαθί μου
I asked for all their numbers	Ζήτησα όλους τους αριθμούς τους
I could not look at it alone until now	Δεν μπορούσα να το κοιτάξω μόνος μου μέχρι τώρα
A bloody lust fell on me once more	Μια αιματηρή λαγνεία έπεσε πάνω μου για άλλη μια φορά
I wondered a lot if he could ever clean up	Αναρωτήθηκα πολύ αν θα μπορούσε ποτέ να καθαρίσει
I guess this is probably for the best	Υποθέτω ότι αυτό είναι ίσως για το καλύτερο
I hate him right away	Τον μισώ αμέσως
I went through the process again	Ξαναπέρασα τη διαδικασία
Some regional organizations have different rules	Ορισμένοι περιφερειακοί οργανισμοί έχουν διαφορετικούς κανόνες
A good person can become bad	Ένας καλός άνθρωπος μπορεί να γίνει κακός
I looked at him seriously	Τον κοίταξα σοβαρά
I have brought controversy to your world	Έχω φέρει διαμάχες στον κόσμο σου
I was relieved he did not leave	Ανακουφίστηκα που δεν έφυγε
I spent a lot of time sitting, driving	Πέρασα πολύ χρόνο καθισμένος, οδηγώντας
I will take his form and he will take mine	Θα πάρω τη φόρμα του και θα πάρει τη δική μου
I need to know how it is	Πρέπει να μάθω πώς είναι
I regret that I never made the trip to see it	Μετανιώνω που δεν έκανα ποτέ το ταξίδι για να το δω
I should not worry about anything	Δεν θα έπρεπε να ανησυχώ για τίποτα
A true marriage is based on respect, not blind respect	Ένας αληθινός γάμος βασίζεται στον σεβασμό, όχι στον τυφλό σεβασμό
I pay you to listen to me and mention me	Σας πληρώνω για να με ακούσετε και να μου αναφέρετε
I could not even breathe enough to speak	Δεν μπορούσα καν να πάρω αρκετή ανάσα για να μιλήσω
I knocked on the door and entered	Χτύπησα την πόρτα και μπήκα
I opened a few more and had some success	Άνοιξα μερικά ακόμα και είχα κάποια επιτυχία
I held on tight to the boat	Κρατήθηκα σφιχτά από τη βάρκα
I did not have to check anything	Δεν χρειάστηκε να ελέγξω τίποτα
Lack of confidence	Έλλειψη αυτοπεποίθησης
I paid cash in advance for three nights	Πλήρωσα μετρητά προκαταβολικά για τρεις νύχτες
I just followed the script	Ακολούθησα απλώς το σενάριο
I would like to believe in ghosts	Θα ήθελα να πιστεύω στα φαντάσματα
I'm proud to be under him	Είμαι περήφανος που είμαι κάτω από αυτόν
I think it's a matter of taste	Νομίζω ότι είναι θέμα γούστου
A teacher came out and opened the door	Ένας δάσκαλος βγήκε και άνοιξε την πόρτα
I needed a way out of here	Χρειαζόμουν μια διέξοδο από εδώ
I washed and got dressed	Πλύθηκα και ντύθηκα
I usually refuse the offer	Συνήθως αρνούμαι την προσφορά
I ran from a red light with my breath held	Έτρεξα από ένα κόκκινο φανάρι με κρατημένη την ανάσα μου
I drank my beer, I ordered another	Ήπια την μπύρα μου, παρήγγειλα άλλη
I have to take it out of my closet	Πρέπει να το βγάλω από την ντουλάπα μου
A white line of liquid followed quickly	Μια λευκή γραμμή υγρού την ακολούθησε γρήγορα
A happy, healthy young man suddenly gets a serious diagnosis	Ένας χαρούμενος, υγιής νέος παίρνει ξαφνικά μια σοβαρή διάγνωση
I told him we could not sign	Του είπα ότι δεν μπορούσαμε να υπογράψουμε
I thought of going out there and having dinner	Σκέφτηκα να πάμε εκεί έξω και να φάμε ένα δείπνο
I was completely open with him and he knew it	Ήμουν εντελώς ανοιχτός μαζί του και το ήξερε
I could hardly get out of bed	Μετά βίας μπορούσα να σηκωθώ από το κρεβάτι
I have no idea what happened	Δεν έχω ιδέα τι απέγινε
O was always kind to me	Ο Ο ήταν πάντα ευγενικός μαζί μου
I need your payment now	Χρειάζομαι την πληρωμή σας τώρα
I thought this would go on forever	Νόμιζα ότι αυτό θα συνεχιζόταν για πάντα
I drink coffee whenever	Πίνω καφέ όποτε
I knew it and my mother saw it	Το ήξερα και το έβλεπε η μητέρα μου
I can not even control my body	Δεν μπορώ καν να ελέγξω το σώμα μου
I always try people	Πάντα δοκιμάζω ανθρώπους
However, I knew better	Εγώ πάντως ήξερα καλύτερα
I placed my hands on his and studied his face	Τοποθέτησα τα χέρια μου πάνω από τα δικά του και μελέτησα το πρόσωπό του
I did not speak either	Ούτε εγώ μίλησα
Females can also lead to turns	Τα θηλυκά μπορεί επίσης να οδηγούν σε στροφές
I found you rather fascinating	Σε βρήκα μάλλον συναρπαστικό
I will take the candle	Θα πάρω το κερί
I caress the moisture on his forehead	Χαϊδεύω την υγρασία στο μέτωπό του
I'm not sure if it's right to call this simple	Δεν είμαι σίγουρος αν είναι σωστό να καλέσετε αυτό το απλό
I guess that was the charm that attracted him	Υποθέτω ότι ήταν αυτή η γοητεία που τον τράβηξε
A more important question could not be asked	Δεν μπορούσε να τεθεί μια πιο σημαντική ερώτηση
I have not been home for a long time	Δεν έχω πάει σπίτι εδώ και καιρό
I had to leave the house quickly	Έπρεπε να φύγω γρήγορα από το σπίτι
I did not have the right to take it out on you	Δεν είχα το δικαίωμα να σου το βγάλω
I have to find him, he decided	Πρέπει να τον βρω, αποφάσισε
I'm sure it's a crazy mistake	Είμαι βέβαιος ότι πρόκειται για κάποιο τρελό λάθος
I want you to help me get out of here	Θέλω να με βοηθήσεις να φύγω από εδώ
I shake my head with satisfaction	Κουνώ το κεφάλι με ικανοποίηση
It soon sold ten million records a year	Σύντομα πουλούσε δέκα εκατομμύρια δίσκους το χρόνο
I have already found myself in space	Έχω ήδη βρεθεί στο διάστημα
I could see at an angle to the terrace	Μπορούσα να δω υπό γωνία στη βεράντα
I need a few minutes with her	Χρειάζομαι λίγα λεπτά μαζί της
I know the consequences if you talk about it	Ξέρω τις συνέπειες αν το μιλήσεις
I was not strong enough to fight for it	Δεν ήμουν αρκετά δυνατός για να παλέψω γι' αυτό
I can not tell you anything	Δεν μπορώ να σου πω τίποτα
I just had to listen to it	Απλώς έπρεπε να το ακούσω
I keep trying to convince myself of that	Συνεχίζω να προσπαθώ να πείσω τον εαυτό μου γι' αυτό
Then I headed back into the rain	Στη συνέχεια κατευθύνθηκα πίσω στη βροχή
I noticed how smart you were	Παρατήρησα πόσο έξυπνος ήσουν
It definitely worked	Σίγουρα είχε αποτέλεσμα
I hid from him under the covers	Του κρύφτηκα κάτω από τα σκεπάσματα
I really knew about the property for several years	Ήξερα πραγματικά για το ακίνητο εδώ και αρκετά χρόνια
I could agree with this theory	Θα μπορούσα να συμφωνήσω με αυτή τη θεωρία
I was very close to them	Ήμουν πολύ κοντά τους
I looked down	Κοίταξα τον εαυτό μου κάτω
I wanted many gods in my life	Ήθελα πολλούς θεούς στη ζωή μου
I turn my head to give him access	Γυρίζω το κεφάλι μου για να του δώσω πρόσβαση
I do not own it by copyright	Δεν το κατέχω με πνευματικά δικαιώματα
I know he saw it on my face	Ξέρω ότι το είδε στο πρόσωπό μου
Gradually I got used to my life with him	Σταδιακά συνήθιζα τη ζωή μου μαζί του
I took the room key and went to the room	Πήρα το κλειδί του δωματίου και πήγα στο δωμάτιο
I know how it works	Ξέρω πώς λειτουργεί
I turned and looked at the clock	Γύρισα και κοίταξα το ρολόι
I grab my towel and get up	Πιάνω την πετσέτα μου και σηκώνομαι όρθιος
I stretch and get out of bed	Τεντώνομαι και σηκώνομαι από το κρεβάτι
I had a wonderful family that loved me	Είχα μια υπέροχη οικογένεια που με αγαπούσε
I started looking for it during the first year	Άρχισα να το ψάχνω κατά τη διάρκεια του πρωτοετούς έτους
One third of them do it often	Το ένα τρίτο από αυτά το κάνει συχνά
Three fishing boats are missing at sea	Τρία αλιευτικά σκάφη αγνοούνται στη θάλασσα
Then I looked at the old man	Έπειτα κοίταξα τον γέρο
This is one of the biggest interests for them	Αυτό είναι ένα από τα μεγαλύτερα ενδιαφέροντα για αυτούς
I hope you enjoyed it	Ελπίζω να το απολαύσατε
I removed the box and opened it without much difficulty	Αφαίρεσα το κουτί και το άνοιξα χωρίς ιδιαίτερη δυσκολία
I think he wants sex with me	Νομίζω ότι θέλει σεξ μαζί μου
For the second time, he searched the crowd	Για δεύτερη φορά, έψαξε το πλήθος
I like to do nice things for people	Μου αρέσει να κάνω ωραία πράγματα για τους ανθρώπους
I looked in the kitchen	Κοίταξα στην κουζίνα
I had to make some important changes	Αναγκάστηκα να κάνω κάποιες σημαντικές αλλαγές
I had to finish my last year	Έπρεπε να τελειώσω την τελευταία μου χρονιά
I think you will like this	Νομίζω ότι θα σας αρέσει αυτό
I can not let anyone do that	Δεν μπορώ να αφήσω κανέναν να το κάνει αυτό
I found her on the living room sofa	Την βρήκα στον καναπέ του σαλονιού
I could not afford to give myself so easily	Δεν είχα την πολυτέλεια να χαρίσω τον εαυτό μου τόσο εύκολα
I had to start driving somewhere	Έπρεπε να αρχίσω να οδηγώ κάπου
Some symptoms can last up to three weeks	Ορισμένα συμπτώματα μπορεί να διαρκέσουν έως και τρεις εβδομάδες
A discovery that was like a bulk for the city	Μια ανακάλυψη που ήταν σαν όγκος για την πόλη
I have never told anyone	Δεν το έχω πει ποτέ σε κανέναν
I hesitated but then I let him go too	Δίστασα αλλά μετά τον άφησα να φύγει κι αυτός
I never felt anything	Δεν ένιωσα ποτέ τίποτα
I will wait and look at her	Θα περιμένω και θα την κοιτάξω
I closed it and locked it	Το έκλεισα και το κλείδωσα
A media businessman, in particular	Ένας επιχειρηματίας των μέσων ενημέρωσης, συγκεκριμένα
I look forward to the next presentation of our book	Ανυπομονώ για την επόμενη παρουσίαση του βιβλίου μας
I heard what happened today	Άκουσα τι έγινε σήμερα
I told him it was not possible	Του είπα ότι δεν ήταν δυνατό
I was shocked to see the huge gap	Συγκλονίστηκα βλέποντας το τεράστιο κενό
I with them and they with me	Εγώ μαζί τους κι αυτοί μαζί μου
I felt the air in my back	Ένιωσα τον αέρα στην πλάτη μου
I asked about him from his family members	Ρώτησα για αυτόν από τα μέλη της οικογένειάς του
I charge for my service	Χρεώνω την υπηρεσία μου
I just came back from waking up	Μόλις γύρισα από το ξύπνημα
I reluctantly left my grip on him and went inside	Του άφησα απρόθυμα το κράτημά μου και πέρασα από μέσα
I took a look at all the signs everywhere	Έριξα μια ματιά σε όλες τις ταμπέλες παντού
I can not promise that I will be true to you	Δεν μπορώ να υποσχεθώ ότι θα είμαι αληθινός μαζί σου
I do not need protection or treatment	Δεν χρειάζομαι προστασία, ή θεραπεία
Smith accepted this argument	Ο Σμιθ αποδέχτηκε αυτό το επιχείρημα
He declined to comment	Αρνήθηκε να σχολιάσει
I welcome this invitation	Χαιρετίζω αυτήν την πρόσκληση
A shock passed him	Ένα σοκ τον πέρασε
I read it and finished it, but I did not like it	Το διάβασα και το τελείωσα, αλλά δεν μου άρεσε
I treated each word separately	Αντιμετώπιζα κάθε λέξη ξεχωριστά
A gentle curse left her mouth	Μια απαλή κατάρα έφυγε από το στόμα της
He remained a member of the church	Παρέμεινε μέλος της εκκλησίας
I personally used it and it is so convenient	Προσωπικά το χρησιμοποίησα και είναι τόσο βολικό
I kicked out your mother and she killed her	Έδιωξα τη μητέρα σου και τη σκότωσε
I stopped for a minute	Σταμάτησα για ένα λεπτό
I will discuss some of them soon	Θα συζητήσω μερικά από αυτά σύντομα
I could not go wrong with this guy's figure	Δεν μπορούσα να κάνω λάθος με το σχήμα αυτού του άντρα
However, I kept my mouth shut	Ωστόσο, κράτησα το στόμα μου κλειστό
I took things out of my online service	Έβγαλα πράγματα από την ηλεκτρονική μου υπηρεσία
I did not think it was	Δεν πίστευα ότι ήταν
I meant the head, of course	Εννοούσα το κεφάλι, φυσικά
I did not want this job anymore	Δεν ήθελα αυτή τη δουλειά πια
A country pencil industry soon developed	Σύντομα αναπτύχθηκε μια εξοχική βιομηχανία κατασκευής μολυβιών
I cried all over the movie and I felt great	Έκλαιγα σε όλη την ταινία και ένιωσα υπέροχα
Opposite them stands a series of executive boxes	Απέναντί ​​τους στέκεται μια σειρά από εκτελεστικά κουτιά
I had to think of something, but it seemed impossible	Έπρεπε να σκεφτώ κάτι, αλλά μου φαινόταν αδύνατο
I wanted to be a member of a community	Ήθελα να είμαι μέλος μιας κοινότητας
I saw the movie and felt like a traitor	Είδα την ταινία και ένιωσα σαν προδότης
I can not imagine how much work it must have been	Δεν μπορώ να φανταστώ πόση δουλειά πρέπει να ήταν
Few go for a walk	Λίγοι βγαίνουν βόλτα
I looked at him sympathetically	Τον κοίταξα με συμπάθεια
I showed that she was an inappropriate mother	Έδειξα ότι ήταν μια ακατάλληλη μητέρα
I just wanted to show the full me	Ήθελα απλώς να δείξω το πλήρες εγώ
I had to praise him	Έπρεπε να του δώσω τα εύσημα
I miss both of them so much	Μου λείπουν και οι δύο τόσο πολύ
I feel, that's more	Νιώθω, αυτό είναι περισσότερο
I went ahead and he fell next to me	Πήγα μπροστά και έπεσε δίπλα μου
He also wanted a piece of me	Τον ήθελε κι ένα κομμάτι του εαυτού μου
A monster did that, not a human	Ένα τέρας το έκανε αυτό, όχι ένας άνθρωπος
My wife and I are enjoying this Cold War	Εγώ και η γυναίκα μου απολαμβάνουμε αυτόν τον ψυχρό πόλεμο
A woman dressed in bright red appeared in front of her	Μια γυναίκα ντυμένη στα έντονο κόκκινο εμφανίστηκε στο μπροστινό μέρος της
A related airline travel cost is also included	Περιλαμβάνεται επίσης ένα σχετικό κόστος ταξιδιού αεροπορικής εταιρείας
I thought you would arrive a few days later	Νόμιζα ότι θα έφτανες λίγες μέρες αργότερα
I knew you were the one who gave birth to my children	Ήξερα ότι είσαι αυτός που γέννησε τα παιδιά μου
I read many books	Διαβάζω πολλά βιβλία
Minimal attention is paid to detail	Ελάχιστη προσοχή δίνεται στη λεπτομέρεια
Sometimes I fall	Μερικές φορές πέφτω
I guarantee you have heard from them	Σας εγγυώμαι ότι έχετε ακούσει από αυτούς
I struggled to keep my voice calm	Πάλεψα να κρατήσω τη φωνή μου ήρεμη
I took a step back as he spread me out	Έκανα ένα βήμα πίσω καθώς με άπλωσε
I could have killed her so easily	Θα μπορούσα τόσο εύκολα να τη σκοτώσω
Some raise money for charity	Κάποιοι συγκεντρώνουν χρήματα για φιλανθρωπικούς σκοπούς
I died to learn many things myself	Πέθανα να μάθω πολλά πράγματα ο ίδιος
I also have a nice check for you	Σας έχω επίσης μια ωραία επιταγή
You should know that it was not a lie	Πρέπει να ξέρεις ότι δεν ήταν ψέμα
I appreciate her efforts	Εκτιμώ τις προσπάθειές της
A passage to perfection	Ένα πέρασμα στην τελειότητα
I was wondering why he had not gone	Αναρωτιόμουν γιατί δεν είχε πάει
Below is this scale	Παρακάτω είναι αυτή η κλίμακα
I still can not believe how beautiful it looks	Ακόμα δεν μπορώ να πιστέψω πόσο όμορφο φαίνεται
I'm right every time	Έχω δίκιο κάθε φορά
I reach for him, impatient	Φτάνω κοντά του, ανυπόμονη
I ask you to guide me all day	Σας ζητώ να με οδηγείτε όλη την ημέρα μου
I wonder if anyone is out there anymore	Αναρωτιέμαι αν είναι κανείς πια εκεί έξω
A course is intended for your development	Ένα μάθημα προορίζεται για την ανάπτυξή σας
I also hated to be afraid of things	Επίσης μισούσα να φοβάμαι πράγματα
I can not let him die	Δεν μπορώ να τον αφήσω να πεθάνει
I did not wonder how he knew my name	Δεν αναρωτήθηκα πώς ήξερε το όνομά μου
I can not believe you did this for me	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το έκανες αυτό για μένα
I fell on him this time	έπεσα πάνω του αυτή τη φορά
I will try hard to find mine	Θα προσπαθήσω σκληρά να βρω το δικό μου
I appear and look like a fool	Εμφανίζομαι και μοιάζω σαν ανόητος
I was just surprised	Ήμουν μόνο έκπληκτος
I felt pain and pleasure	Ένιωσα πόνο και ευχαρίστηση
I still have to go back inside	Πρέπει ακόμα να επιστρέψω μέσα
A silence fell over the crowd	Μια σιωπή έπεσε πάνω από το πλήθος
However, few will remember	Ωστόσο, λίγοι θα θυμούνται
I want to use it to reach them	Θέλω να τον χρησιμοποιήσω για να τους φτάσω
I guess that would be okay	Υποθέτω ότι θα ήταν εντάξει
I know he has gone too far to save	Ξέρω ότι έχει πάει πολύ μακριά για να σώσει
I fell in love with him a long time ago	Τον ερωτεύτηκα πριν από πολύ καιρό
I would be so excited to win this package	Θα ήμουν τόσο ενθουσιασμένος να κερδίσω αυτό το πακέτο
I heard it in her voice	Το άκουσα στη φωνή της
I honestly have no good or decent explanation for you	Ειλικρινά δεν έχω καμία καλή ή αξιοπρεπή εξήγηση για εσάς
Thousands of electricity customers in the state lost power	Χιλιάδες πελάτες ηλεκτρικού ρεύματος στην πολιτεία έχασαν ρεύμα
He could barely speak	Μετά βίας μπορούσε να μιλήσει
Rings fastened it to the hand and arm	Δαχτυλίδια το στερεώσαν στο χέρι και στο χέρι
I have to give it to him	Πρέπει να του το δώσω
I felt stupid and alone	Ένιωθα ηλίθιος και μόνος
I was a little surprised, even a little upset	Ήμουν λίγο έκπληκτος, έστω και λίγο αναστατωμένος
I can not put them on yet	Δεν μπορώ να τα βάλω ακόμα
I found that the bathroom window was open	Ανακάλυψα ότι το παράθυρο του μπάνιου ήταν ανοιχτό
I said some curses	Είπα μερικές κατάρες
I know nothing about you	Δεν ξέρω τίποτα για σένα
I appreciate all the enthusiasm and interest in the book	Εκτιμώ όλο τον ενθουσιασμό και το ενδιαφέρον για το βιβλίο
Strong winds were also recorded	Καταγράφηκαν επίσης ισχυροί άνεμοι
I reached out to touch it	Άπλωσα το χέρι να το αγγίξω
I liked to eat but also to vomit	Μου άρεσε να φάω αλλά και να κάνω εμετό
I only had one thought	Μια σκέψη είχα μόνο
I was also tired from all the walking	Κι εγώ κουραζόμουν από όλο το περπάτημα
It did not look so wet from below	Δεν μου φαινόταν τόσο βρεγμένος από κάτω
I did not want to leave her again	Δεν ήθελα να την αφήσω ξανά
I just personally think their value is limited	Απλώς προσωπικά θεωρώ ότι η αξία τους είναι περιορισμένη
I looked more closely at the photo	Κοίταξα πιο προσεκτικά τη φωτογραφία
I wanted to fight with him	Ήθελα να τσακωθώ μαζί του
I decided to use this suspicion to our advantage	Αποφάσισα να χρησιμοποιήσω αυτή την υποψία προς όφελός μας
A good friend of mine told me about this diet	Ένας καλός μου φίλος μου είπε για αυτή τη δίαιτα
He is married and has two children	Είναι παντρεμένος και έχει δύο παιδιά
I wrap my arms around him and smile	Τυλίγω τα χέρια μου γύρω του και χαμογελάω
I had not planned any of this	Δεν είχα σχεδιάσει τίποτα από όλα αυτά
I stood there and held your fate in my hands	Στάθηκα εκεί και κράτησα τη μοίρα σου στα χέρια μου
I may have stress-related heart failure	Μπορεί να έχω καρδιακή ανεπάρκεια που σχετίζεται με το άγχος
I know you have a big problem now	Ξέρω ότι έχεις μεγάλο πρόβλημα τώρα
I could not stop looking at her	Δεν μπορούσα να σταματήσω να την κοιτάζω
I could not control the lie	Δεν μπορούσα να ελέγξω το ψέμα
I can sleep tonight	Μπορώ να κοιμηθώ το βράδυ τώρα
I did not have a single complaint	Δεν είχα ούτε ένα παράπονο
But I would like him to prove me wrong	Θα ήθελα όμως να μου αποδείξει ότι κάνω λάθος
I sank into the wall and just looked at him	Βούλιαξα στον τοίχο και απλώς τον κοίταξα
I should have been more sensitive	Θα έπρεπε να είμαι πιο ευαίσθητος
I had to vent my anger	Έπρεπε να εκτονώσω την οργή μου
I did not understand how he could be my brother sometimes	Δεν καταλάβαινα πώς μπορεί να είναι αδερφός μου μερικές φορές
A divine circle in itself	Ένας θεϊκός κύκλος από μόνος του
I turn my gaze from his hand to his eyes	Γυρίζω το βλέμμα μου από το χέρι του στα μάτια του
I still can not believe it	Ακόμα δεν μπορώ να το πιστέψω
I just like that in you	Απλώς μου αρέσει αυτό σε σένα
I could not tell if he was awake or fainted	Δεν μπορούσα να διακρίνω αν ήταν ξύπνιος ή λιποθύμησε
I have no idea how they found us	Δεν έχω ιδέα πώς μας βρήκαν
I caught the bus myself	Έπιασα το λεωφορείο μου μόνος μου
I wish someone would organize something similar now	Μακάρι να οργανώσει κάποιος κάτι παρόμοιο τώρα
A few examples should suffice	Μερικά παραδείγματα θα πρέπει να είναι αρκετά
I will not live to see tomorrow	Δεν θα ζήσω για να δω αύριο
I did my best not to look	Έκανα ό,τι μπορούσα για να μην κοιτάζω
A trembling hand enters his jacket pocket	Ένα χέρι που τρέμει μπαίνει στην τσέπη του σακακιού του
I would have tried to help	Θα είχα προσπαθήσει να βοηθήσω
However, I have good news for you	Ωστόσο, έχω καλά νέα για εσάς
I only needed one of each color	Χρειαζόμουν μόνο ένα από κάθε χρώμα
A baby who did not have to adopt it on his own	Ένα μωρό που δεν χρειάστηκε να το υιοθετήσει για δικό του
I got one that seemed promising	Πήρα ένα που φαινόταν πολλά υποσχόμενο
I like to take things in stride and try not focus too much on the problem	Μου αρέσει να παίρνω πράγματα και να τα κάνω αληθινά
I was asked to write a copy of the list	Μου ζητήθηκε να γράψω το αντίγραφο του καταλόγου
I looked around and saw that no one else noticed	Κοίταξα γύρω μου και είδα ότι κανένας άλλος δεν το πρόσεξε
Harry hurried to understand a situation	Ο Χάρι έσπευσε να καταλάβει μια κατάσταση
I can hardly see him	Μετά βίας προλαβαίνω να τον δω
I was starting to feel very tired	Είχα αρχίσει να νιώθω πολύ κουρασμένος
I even find it difficult to prepare a chicken for the oven	Δυσκολεύομαι ακόμη και να ετοιμάσω ένα κοτόπουλο για το φούρνο
I smiled for a while and then I felt my power relax	Χαμογέλασα για λίγο και μετά ένιωσα τη δύναμή μου να εκτονώνεται
I will call you when the tents are ready	Θα σας καλέσω όταν οι σκηνές θα είναι έτοιμες
I wanted neither her pity nor her frustration	Δεν ήθελα ούτε τον οίκτο της ούτε την απογοήτευσή της
Whether they will move forward or retreat depends on the species	Το αν θα προχωρήσουν ή θα υποχωρήσουν εξαρτάται από το είδος
Two very different ideas	Δύο πολύ διαφορετικές ιδέες
I was going to give the report to the gentleman	Επρόκειτο να δώσω την αναφορά στον κύριο
A different kind of game	Ένα διαφορετικό είδος παιχνιδιού
I just liked him as a person	Απλώς μου άρεσε σαν άνθρωπος
It was not progress	Δεν ήταν πρόοδος
I will not candy it	Δεν θα το ζαχαρώσω
I play familiar music	Παίζω οικεία μουσική
I did not see any banker fall in terror	Δεν είδα κανέναν τραπεζίτη να πέφτει τρομαγμένος
I can do nothing without your prayers	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα χωρίς τις προσευχές σου
I was terrified, but I agreed anyway	Ήμουν τρομοκρατημένος, αλλά συμφώνησα ούτως ή άλλως
I release forgiveness	Απελευθερώνω τη συγχώρεση
Stubborn	Πείσμωνα
I never breathed or tried to impress her	Ποτέ δεν έβαλα αέρα ούτε προσπάθησα να την εντυπωσιάσω
I squeeze it tight again and close my eyes	Την σφίγγω ξανά σφιχτά και κλείνω τα μάτια μου
I feel a light sweat burst on my skin	Νιώθω έναν ελαφρύ ιδρώτα να ξεσπά στο δέρμα μου
I immediately realized that she was drunk	Κατάλαβα αμέσως ότι ήταν μεθυσμένη
I stumbled on her and stood panting	Σκόνταψα πάνω της και στάθηκα λαχανιασμένος
I thought it would close the distance between us	Νόμιζα ότι θα έκλεινε την απόσταση μεταξύ μας
I thought he would return	Νόμιζα ότι θα επέστρεφε
I want to get drunk and lie down	Θέλω να μεθύσω και να ξαπλώσω
I waited as the others entered the inn	Περίμενα καθώς οι άλλοι έμπαιναν στο πανδοχείο
I noticed a nearby walker stopping and scanning the water	Παρατήρησα έναν κοντινό περιπατητή να σταματά και να σαρώνει το νερό
I did not see how it would grow	Δεν είδα πώς θα αυξηθεί
I guess the moment is over	Υποθέτω ότι η στιγμή τελείωσε
I was going to wipe your floor	Επρόκειτο να σκουπίσω το πάτωμά σου
A slow sword fight began	Άρχισε μια αργή ξιφομαχία
They had three daughters and a son	Είχαν τρεις κόρες και έναν γιο
A beam of light was fired	Μια δέσμη φωτός εκτοξεύτηκε
I was hoping he would not come home tonight	Ήλπιζα ότι δεν θα γύριζε σπίτι απόψε
I can understand why he needs the rings	Μπορώ να καταλάβω γιατί χρειάζεται τα δαχτυλίδια
I'm desperate to get it back	Είμαι απελπισμένος να το πάρω πίσω
They can record me	Μπορεί να με ηχογραφούν
Seven locals were arrested	Συνελήφθησαν επτά ντόπιοι
I hope it works for you	Ελπίζω να λειτουργεί για εσάς
I would probably have shot first and asked questions later	Μάλλον θα είχα πυροβολήσει πρώτα και θα έκανα ερωτήσεις μετά
I love them and I have always done it	Τους αγαπώ και το έχω κάνει από πάντα
I personally weigh in terms of attention	Προσωπικά ζυγίζω από την πλευρά της προσοχής
I will ask the spirits here to protect this space	Θα ζητήσω από τα πνεύματα εδώ να προστατεύσουν αυτόν τον χώρο
I predict a truth very soon	Προβλέπω μια αλήθεια πολύ σύντομα
Even today I love these people	Ακόμα και σήμερα αγαπώ αυτούς τους ανθρώπους
I did not understand the joke	Δεν κατάλαβα το αστείο
I can not really describe it, but we were in hell	Δεν μπορώ πραγματικά να το περιγράψω, αλλά ήμασταν στην κόλαση
A tall man with red hair entered the room	Ένας ψηλός άνδρας με κόκκινα μαλλιά μπήκε στο δωμάτιο
I stayed there for a while and wondered what to do	Έμεινα εκεί για λίγο και αναρωτιόμουν τι να κάνω
I kept my face soft	Κράτησα το πρόσωπό μου απαλό
There is a way of spiritual practice and development	Βρίσκεται ένας τρόπος πνευματικής εξάσκησης και ανάπτυξης
I was not the same, nor was she	Δεν ήμουν η ίδια, ούτε εκείνη
I got up and said it again	Σηκώθηκα και το είπα ξανά
I did not know that you could make beer from bread	Δεν ήξερα ότι μπορούσες να φτιάξεις μπύρα από ψωμί
I know how to breathe properly	Ξέρω πώς να αναπνέω σωστά
Crowds of people welcomed him everywhere	Πλήθος κόσμου τον υποδέχτηκε παντού
I could not blame her, after all we had been through	Δεν μπορούσα να την κατηγορήσω, μετά από όλα όσα είχαμε περάσει
I really only tell someone when it comes naturally	Πραγματικά το λέω σε κάποιον μόνο όταν προκύπτει φυσικά
I am one with everything around me	Είμαι ένα με τα πάντα γύρω μου
I did not succeed in that	Δεν τα κατάφερα σε αυτό
I raised my head and looked	Σήκωσα το κεφάλι μου και κοίταξα
I still hate hair	Εξακολουθώ να μισώ τα μαλλιά
I sighed and stood up	Αναστέναξα και σηκώθηκα όρθιος
I want to know what he does	Θέλω να μάθω τι κάνει
I realized that this was my perfect opportunity	Συνειδητοποίησα ότι αυτή ήταν η τέλεια ευκαιρία μου
I really appreciate your kind words	Εκτιμώ πολύ τα καλά σου λόγια
Little has been studied to date	Έχει μελετηθεί ελάχιστα μέχρι σήμερα
I definitely need at least three	Χρειάζομαι οπωσδήποτε τουλάχιστον τρία
Aluminum was chosen	Επιλέχθηκε το αλουμίνιο
A lady who could afford it rarely traveled alone	Μια κυρία που μπορούσε να αντέξει οικονομικά σπάνια ταξίδευε μόνη
I never talk to her again	Ποτέ δεν της μιλάω πια
I started to fall asleep more and more	Άρχισα να νυστάζω όλο και περισσότερο
I could not believe they were actually getting married	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι στην πραγματικότητα παντρεύονταν
I did not want any of these	Δεν ήθελα τίποτα από αυτά
I knew he had luggage	Ήξερα ότι είχε αποσκευές
I rushed and helped myself grab a cup	Όρμησα και βοήθησα τον εαυτό μου να πιάσω ένα φλιτζάνι
I want to protect myself	Θέλω να προστατεύσω τον εαυτό μου
Real Estate	Μεσιτικό γραφείο
I went to the hospital with my aunt	Πήγα στο νοσοκομείο με τη θεία μου
I should have stayed home	Θα έπρεπε να είχα μείνει σπίτι
I immediately realized that he was right	Αμέσως κατάλαβα ότι είχε δίκιο
I sighed heavily, feeling a heavy weight on my chest	Αναστέναξα βαριά, νιώθοντας ένα μεγάλο βάρος στο στήθος μου
I hope everyone enjoyed their summer vacation	Ελπίζω ότι όλοι απολάμβαναν τις καλοκαιρινές τους διακοπές
I started preparing food for her	Άρχισα να της ετοιμάζω φαγητό
I lie on my side and study her profile	Ξαπλώνω στο πλάι και μελετώ το προφίλ της
I think we have to bet	Νομίζω ότι πρέπει να στοιχηματίσουμε
I gasped and he shrugged again	Λαχανίστηκα και εκείνος ανασήκωσε ξανά τους ώμους
I'm sorry about my language, ma'am	Ζητώ συγγνώμη για τη γλώσσα μου, κυρία
I keep telling her that she is stupid	Της λέω συνέχεια ότι είναι ανόητη
I gave you all my effort	Σας έδωσα όλη μου την προσπάθεια
I was thinking about my job	Σκεφτόμουν τη δουλειά μου
I worked with very little money	Δούλευα με πολύ λίγα χρήματα
I just had to have some fun with you	Απλώς έπρεπε να διασκεδάσω λίγο μαζί σου
I just prayed it wasn't too late	Απλώς προσευχήθηκα να μην ήταν πολύ αργά
I have to spy on her	Πρέπει να την κατασκοπεύσω
I shouted his name over and over, nothing	Φώναζα το όνομά του ξανά και ξανά, τίποτα
I could not pass the attack silently	Δεν μπορούσα να περάσω την επίθεση σιωπηλά
I know you're looking for a place to stay	Ξέρω ότι ψάχνεις ένα μέρος να μείνεις
Then I looked at my watch	Μετά κοίταξα το ρολόι
I guess he has already tried it	Υποθέτω ότι το έχει ήδη δοκιμάσει
I forced myself to restrain myself	Ανάγκασα τον εαυτό μου να συγκρατηθεί
A third volume has just been released	Ένας τρίτος τόμος μόλις κυκλοφόρησε
I will not stay to find either	Δεν θα μείνω για να βρει κανείς από τους δύο
I was just looking at these tired, old curtains	Κοιτούσα μόνο αυτές τις κουρασμένες, παλιές κουρτίνες
I opened my eyes again and the girls were gone	Άνοιξα ξανά τα μάτια μου και τα κορίτσια είχαν φύγει
I even covered the windows with black plastic	Κάλυψα ακόμη και τα παράθυρα με μαύρο πλαστικό
I did not offer to help them do it	Δεν προσφέρθηκα να τους βοηθήσω να το κάνουν
I was in that place again	Ήμουν πάλι σε εκείνο το μέρος
I think many of you have done the same thing	Νομίζω ότι πολλοί από εσάς έχετε κάνει το ίδιο πράγμα
I'll just wait until you're done	Απλώς θα περιμένω έξω μέχρι να τελειώσεις
I went through two without much effort	Πέρασα δύο χωρίς πολύ κόπο
I was very impressed today	Εντυπωσιάστηκα πολύ σήμερα
I wonder where we can go	Αναρωτιέμαι πού μπορούμε να πάμε
I had no power over myself	Δεν είχα καμία εξουσία πάνω μου
I am more distant terms	Είμαι πιο μακρινοί όροι
I walked almost everywhere	Περπάτησα σχεδόν παντού
I could not understand if the voice was male or female	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν η φωνή ήταν ανδρική ή γυναικεία
A woman who could have	Μια γυναίκα που θα μπορούσε να έχει
I ran to another carpet	Έτρεξα σε άλλο χαλί
I have not seen you go out on a date for years	Δεν σε έχω δει να βγαίνεις ραντεβού εδώ και χρόνια
I was also holding the camera in my right hand	Κρατούσα και την κάμερα στο δεξί μου χέρι
I can help you free yourself	Μπορώ να σε βοηθήσω να ελευθερωθείς
I just put in and started working	Μόλις έβαλα και άρχισα να δουλεύω
I have to tell someone about it	Πρέπει να πω σε κάποιον για αυτό
Many players from that time agreed	Πολλοί παίκτες από εκείνη την εποχή συμφώνησαν
I guess he was tired of giving	Υποθέτω ότι βαρέθηκε να δίνει
I did not want to see my family at war	Δεν ήθελα να δει την οικογένειά μου σε πόλεμο
I knew it really was	Ήξερα ότι ήταν πραγματικά
Rich father's daughter	Κόρη πλούσιου πατέρα
I needed a good laugh	Χρειαζόμουν ένα καλό γέλιο
Half an hour had passed	Είχε περάσει μισή ώρα
I could not tell her my real plans	Δεν μπορούσα να της πω τα πραγματικά μου σχέδια
Anderson had appeared in the past	Ο Άντερσον είχε εμφανιστεί στο παρελθόν
I would think they were mostly men	Θα πίστευα ότι ήταν κυρίως άνδρες
I trembled worse with every binding moment	Έτρεμα χειρότερα με κάθε δεσμευτική στιγμή
I smile again and then look the other way	Ξαναχαμογελάω και μετά κοιτάζω στην άλλη πλευρά
I cover myself and slide into bed	Σκεπάζομαι και γλιστράω μέσα στο κρεβάτι
I looked around but saw nothing	Κοίταξα γύρω μου αλλά δεν είδα τίποτα
I can do a lot more in the mountains	Μπορώ να κάνω πολλά περισσότερα πάνω στα βουνά
I did not say we would never do it	Δεν είπα ότι δεν θα το κάναμε ποτέ
I look around my room	Κοιτάζω γύρω από το δωμάτιό μου
I want to know how well he is doing	Θέλω να μάθω πόσο καλά τα πάει
I assumed he had a gun	Υπέθεσα ότι είχε κάποιο όπλο
I am thirsty and I drink water constantly	Διψάω και πίνω συνεχώς νερό
I love the path lesson	Λατρεύω το μάθημα του μονοπατιού
I can control them all	Μπορώ να τους ελέγξω όλους
I have to get to know him somehow	Πρέπει να τον γνωρίσω με κάποιο τρόπο
I can feel my heart breaking on the site	Μπορώ να νιώσω την καρδιά μου να σπάει στην τοποθεσία
I knew this was another olive branch	Ήξερα ότι αυτό ήταν ένα άλλο κλαδί ελιάς
I wanted to show her my anger	Ήθελα να της δείξω το θυμό μου
I felt out of my culture again	Ένιωσα ξανά εκτός της κουλτούρας μου
I care about all of you girls	Νοιάζομαι για όλες σας κορίτσια
I read more highly likely investment	Διάβασα πιο εξαιρετικά πιθανή επένδυση
I left him very easily	Τον άφησα πολύ εύκολα
I know it will go bad	Ξέρω ότι θα πάει άσχημα
None provide for fish navigation or transit	Καμία δεν προβλέπει πλοήγηση ή διέλευση ψαριών
I could not say anything	Δεν μπορούσα να πω τίποτα
I turned on the radio	Άνοιξα το ραδιόφωνο
I was full of life	Είχα χορτάσει από ζωή
I needed prayer time and advice	Χρειαζόμουν τον χρόνο προσευχής και τις συμβουλές
I feel something bad	Νιώθω κάτι άσχημο
I made it my mission for the day	Το έκανα αποστολή μου για την ημέρα
I was the very image of a reluctant mother	Ήμουν η ίδια η εικόνα μιας απρόθυμης μητέρας
I really wish he was there	Πραγματικά ευχόμουν να ήταν εκεί
I jumped from a tree and broke my ankle	Πήδηξα από ένα δέντρο και έσπασα τον αστράγαλό μου
I followed the being to the smallest of the buildings	Ακολούθησα το ον στο μικρότερο από τα κτίρια
I can see his trembling lips	Μπορώ να δω τα χείλη του που τρέμουν
I let him drag me into his protective arms	Τον άφησα να με παρασύρει στην προστατευτική του αγκαλιά
A short discussion followed	Ακολούθησε σύντομη συζήτηση
I was not going to be a rat	Δεν επρόκειτο να γίνω αρουραίος
I could think straight for the first time	Μπορούσα να σκεφτώ ευθέως για πρώτη φορά
I only had a few more hours to spend	Είχα μόνο λίγες ώρες ακόμα να περάσω
I will not shorten the place completely	Δεν θα συντομεύσω εντελώς το μέρος
I was already in his debt	Ήμουν ήδη στο χρέος του
I made her swear not to say in her soul though	Την έβαλα να ορκιστεί να μην πει σε ψυχή όμως
I was nervous to hell	Ήμουν νευρικός στο διάολο
The electricity in the city was shut down	Το ηλεκτρικό ρεύμα στην πόλη έκλεισε
I was not sure about anything	Δεν ήμουν σίγουρος για τίποτα
I will not let you sleep with anyone else	Δεν θα σε αφήσω να κοιμηθείς με κανέναν άλλο
I made things happen	Έκανα πράγματα να συμβούν
He has not played professional baseball since	Έκτοτε δεν έχει παίξει επαγγελματικό μπέιζμπολ
I am a student for the last year	Είμαι φοιτητής για το τελευταίο έτος
I read the suggested books	Διάβασα τα προτεινόμενα βιβλία
I told him what happened after you rested	Του είπα τι έγινε αφού ξεκουραζόσασταν
I certainly hope it would not be so	Ελπίζω σίγουρα ότι δεν θα ήταν έτσι
I need to stay here and calm my nerves	Πρέπει να μείνω εδώ και να ηρεμήσω τα νεύρα μου
I gave this to you for free	Αυτό σου το έδωσα δωρεάν
I only noticed it when I was going home	Το παρατήρησα μόνο όταν πήγαινα σπίτι
I felt like we were getting higher and higher	Ένιωθα σαν να ανεβαίνουμε όλο και πιο ψηλά
I know your address, where you live	Ξέρω τη διεύθυνσή σου, που μένεις
I should probably go through my office	Μάλλον πρέπει να περάσω από το γραφείο μου
I went into the bathroom	Μπήκα στο μπάνιο
I just want to be dead	Θέλω απλώς να είμαι νεκρός
I really liked the city	Μου άρεσε πολύ η πόλη
I restrained myself from going to see him	Συγκρατήθηκα να μην πάω να τον δω
I took her hand between mine	Πήρα το χέρι της ανάμεσα στο δικό μου
I did not understand what you meant	Δεν κατάλαβα τι εννοούσες
I will chase him in a fortnight	Θα τον κυνηγήσω σε ένα δεκαπενθήμερο
I really, really want to love it	Πραγματικά, πραγματικά θέλω να το αγαπήσω
A strange feeling struck her	Ένα περίεργο συναίσθημα την έπληξε
I had garnered more votes than the president	Είχα συγκεντρώσει περισσότερες ψήφους από τον πρόεδρο
I had an emotion and nothing else	Είχα ένα συναίσθημα και τίποτα άλλο
I have to chew broken glass	Πρέπει να μασήσω σπασμένο γυαλί
I think there is more there	Νομίζω ότι υπάρχουν περισσότερα εκεί
I want to leave the contract	Θέλω να φύγω από το συμβόλαιο
A few moments later they moved on	Λίγες στιγμές αργότερα προχώρησαν
I just continued it	Μόλις το συνέχισα
I have to listen to him	Πρέπει να τον ακούσω
Maybe I can get a new car	Ίσως πάρω και ένα καινούργιο αυτοκίνητο
I ran out and headed down	Έτρεξα έξω και κατευθύνθηκα προς τα κάτω
I will not expect anything more	Δεν θα περιμένω κάτι περισσότερο
I think he really needs to see you alone	Νομίζω ότι χρειάζεται πραγματικά να σε δει μόνη
A thought came to him	Του ήρθε μια σκέψη
I will definitely recommend you	Θα σας συστήσω σίγουρα
I know he will want to meet you	Ξέρω ότι θα θέλει να σε γνωρίσει
But I will say this	Θα το πω όμως αυτό
Requires dynamics	Απαιτεί δυναμική
I will discover his secret	Θα ανακάλυπτα το μυστικό του
I should suspend the crisis	Θα έπρεπε να αναστείλω την κρίση
I knew at least two people were in there	Ήξερα ότι τουλάχιστον δύο άτομα ήταν εκεί μέσα
I had not done much since he left	Δεν το είχα κάνει πολύ από τότε που έφυγε
Consumption times vary between species	Οι χρόνοι κατανάλωσης ποικίλλουν μεταξύ των ειδών
I hated walks and refused to do circles	Μισούσα τις βόλτες και αρνιόμουν να κάνω κύκλους
I knew exactly what he meant	Ήξερα ακριβώς τι εννοούσε
I still enjoy the site	Εξακολουθώ να απολαμβάνω τον ιστότοπο
Not a single person approached me	Δεν με πλησίασε ούτε ένα άτομο
I'm really impressed	Είμαι πραγματικά πολύ εντυπωσιασμένος
I lived with my parents, just like him	Έμενα με τους γονείς μου, όπως και εκείνος
I'm glad none of you were injured	Χαίρομαι που κανένας από εσάς δεν τραυματίστηκε
I was listening with half a mind	Άκουγα με μισό μυαλό
I just wanted to thank you for dinner	Ήθελα απλώς να σας ευχαριστήσω για το δείπνο
I got to my feet and ran towards him	Σηκώθηκα στα πόδια μου και έτρεξα προς το μέρος του
I had every intention of doing it	Είχα κάθε πρόθεση να το κάνω
I would like to know their identity	Θα ήθελα να μάθω την ταυτότητά τους
I settled last week	Εγκαταστάθηκα την περασμένη εβδομάδα
The ground shook under our feet	Το έδαφος έτρεμε κάτω από τα πόδια μας
I did not see him at all anymore	Δεν τον έβλεπα πια καθόλου
Nice plantation, it is	Ωραία φυτεία, είναι
I reach into his mouth and hold his tongue	Απλώνω το χέρι στο στόμα του και πιάνω τη γλώσσα του
I could practically feel the energy in the air	Μπορούσα πρακτικά να νιώσω την ενέργεια στον αέρα
Maybe I have something for you	Ίσως έχω και κάτι για σένα
I am sitting on the couch in front of me	Κάθομαι στον καναπέ μπροστά μου
I think they threw it or something	Νομίζω ότι το έριξαν ή κάτι τέτοιο
I built your army	Έφτιαξα τον στρατό σου
I got up to take a look under the tree	Σηκώθηκα να ρίξω μια ματιά κάτω από το δέντρο
I cling to her body like never before	Κολλάω στο σώμα της όσο ποτέ άλλοτε
I know you wish you could be there	Ξέρω ότι θα ήθελες να μπορούσες να ήσουν εκεί
I tried to call there, I could not get an answer	Προσπάθησα να τηλεφωνήσω εκεί, δεν μπορούσα να πάρω απάντηση
I went into a lot of detail about everything in between	Πήγα σε πολλές λεπτομέρειες για τα πάντα στο ενδιάμεσο
I thought we were starting a new one	Νόμιζα ότι ξεκινούσαμε ένα νέο
I could still feel pain	Μπορούσα να νιώσω ακόμα πόνο
I wish he left	Μακάρι να έφευγε
I heard her coming from behind me	Την άκουσα να έρχεται από πίσω μου
I reciprocate the gesture	ανταποδίδω τη χειρονομία
I choose a table and order a pitcher of beer	Επιλέγω ένα τραπέζι και παραγγέλνω μια στάμνα με μπύρα
I learned about the effect of adding sugar to coffee	Έμαθα για την επίδραση της προσθήκης ζάχαρης στον καφέ
I did not think it was safe to ask out loud	Δεν πίστευα ότι ήταν ασφαλές να ρωτήσω δυνατά
I think he is well and can have a plan	Νομίζω ότι είναι καλά και μπορεί να έχει σχέδιο
I will not be so smart anymore	Δεν θα είμαι πια τόσο έξυπνος
I guess that was my signal to get them out	Υποθέτω ότι αυτό ήταν το σήμα μου να τα βγάλω
I know you're wondering why you're here	Ξέρω ότι αναρωτιέσαι γιατί είσαι εδώ
I never realized how many people gave	Ποτέ δεν συνειδητοποίησα πόσοι άνθρωποι έδωσαν
No return core required	Δεν απαιτείται πυρήνας επιστροφής
I like it very much	Μου αρέσει πάρα πολύ
A nice warm bath, he thought	Ένα ωραίο ζεστό μπάνιο, σκέφτηκε
I can not just stay here all night	Δεν μπορώ απλώς να μείνω εδώ όλη τη νύχτα
I stopped and took another deep breath	Σταμάτησα και πήρα άλλη μια βαθιά ανάσα
Some poems in the collection were about armor	Μερικά ποιήματα της συλλογής αφορούσαν την πανοπλία
A cold front must have moved in the area	Ένα ψυχρό μέτωπο πρέπει να έχει μετακινηθεί στην περιοχή
I have to finish this tour	Πρέπει να ολοκληρώσω αυτήν την περιοδεία
I walked faster, faster	Περπάτησα πιο γρήγορα, πιο γρήγορα
A future full of hope and love	Ένα μέλλον γεμάτο ελπίδα και αγάπη
I should not be able to say it for sure	Δεν θα έπρεπε να μπορώ να το πω με σιγουριά
I could not allow that to happen	Δεν μπορούσα να επιτρέψω να συμβεί αυτό
I'm not young anymore	Δεν είμαι πια νέος
I know you also have a fight	Ξέρω ότι έχετε επίσης αγώνα
I mean no, it's not	Εννοώ όχι, δεν είναι
I feel like a long walk	Νιώθω σαν μια μεγάλη βόλτα
A funny look on her face	Ένα αστείο βλέμμα στο πρόσωπό της
I think it would hurt or burn or something	Νομίζω ότι θα πονούσε ή θα έκαιγε ή κάτι τέτοιο
I want to be there to help	Θέλω να είμαι εκεί για να βοηθήσω
I am in a big dilemma	Είμαι σε μεγάλο δίλημμα
A smile came to my face	Ένα χαμόγελο ήρθε στο πρόσωπό μου
I mean, right in your office building	Εννοώ, ακριβώς στο δικό σας κτίριο γραφείων
I was grateful for the calm and serenity	Ήμουν ευγνώμων για την ηρεμία και την ηρεμία
I was glad to see him	Χάρηκα που τον είδα
I felt the bones break faster	Ένιωσα τα κόκαλα να σπάνε πιο γρήγορα
I threw my head on him and closed my eyes	Έριξα το κεφάλι μου πάνω του και έκλεισα τα μάτια μου
I dropped three cups	Έριξα τρία φλιτζάνια
I could never stand a show	Δεν θα μπορούσα ποτέ να αντέξω μια παράσταση
I just read the whole thing	Μόλις διάβασα όλο το θέμα
A hidden door to another space	Μια κρυφή πόρτα σε έναν άλλο χώρο
I'm stronger now than you ever thought possible	Είμαι πιο δυνατός τώρα από όσο νόμιζες ποτέ δυνατό
I could not help but look back	Δεν μπορούσα να μην κοιτάξω πίσω
I heard the crack of a pistol from outside	Άκουσα το κράξιμο ενός πιστολιού από έξω
I kept asking her to move, without answering	Της ζητούσα συνέχεια να κουνηθεί, χωρίς απάντηση
I ask that we love each other	Ζητώ να αγαπάμε ο ένας τον άλλον
I really wanted to do that	Ήθελα πολύ να το κάνω αυτό
I had forgotten how wonderful this bed is	Είχα ξεχάσει πόσο υπέροχο είναι αυτό το κρεβάτι
I work alone to make the phone call	Δουλεύω μόνος μου για να κάνω το τηλεφώνημα
A quick look at the waiting staff surprised me	Μια γρήγορη ματιά στο προσωπικό αναμονής με εξέπληξε
I knocked, and there was no answer	Χτύπησα, και δεν υπήρχε απάντηση
I can control my commitment, effort and motivation	Μπορώ να ελέγξω τη δέσμευσή μου, την προσπάθεια και τα κίνητρά μου
I think we need to talk about colors	Νομίζω ότι πρέπει να μιλήσουμε για τα χρώματα
I have the horror of my life	Έχω τον τρόμο της ζωής μου
A horse stable was on the left	Ένας στάβλος αλόγων βρισκόταν στα αριστερά
I can not breathe in their company	Δεν μπορώ να αναπνεύσω στην παρέα τους
I could never do anything to please her	Δεν θα μπορούσα ποτέ να κάνω κάτι για να την ευχαριστήσω
I felt my stomach turn	Ένιωσα το στομάχι μου να γυρίζει
I suddenly felt bad for the guy	Ξαφνικά ένιωσα άσχημα για τον τύπο
Pierre took violin lessons from the age of six	Ο Πιερ πήρε μαθήματα βιολιού από την ηλικία των έξι ετών
I pause, turning back	Κάνω μια παύση, γυρνώντας πίσω
A team one is time	Μια ομάδα ένα είναι ο χρόνος
I listened to it almost on a daily basis	Το άκουγα σχεδόν σε καθημερινή βάση
I have no idea why it would be miserable	Δεν έχω ιδέα γιατί θα ήταν άθλια
I can not be sure of the translation	Δεν μπορώ να είμαι σίγουρος για τη μετάφραση
I tried two more games	Δοκίμασα άλλα δύο παιχνίδια
I had a flash of real concern	Είχα μια λάμψη πραγματικής ανησυχίας
I was the one who was sent to this stupid forest	Ήμουν αυτός που έστειλαν σε αυτό το ηλίθιο δάσος
I woke up less than ten minutes ago	Ξύπνησα λιγότερο από δέκα λεπτά πριν
I have heard of a suicide watch	Έχω ακούσει για ρολόι αυτοκτονίας
I expect great things from her	Περιμένω σπουδαία πράγματα από αυτήν
I have no other confidence to lend	Δεν έχω άλλη εμπιστοσύνη να δανείσω
I could not breathe and felt light	Δεν μπορούσα να αναπνεύσω και αισθάνθηκα ανάλαφρη
I made you a nice lady	Σε έκανα μια ωραία κυρία
I pulled her from the seat and took her in my arms	Την τράβηξα από το κάθισμα και την πήρα στην αγκαλιά μου
I have never whispered a syllable of them abroad	Δεν έχω ψιθυρίσει ποτέ μια συλλαβή τους στο εξωτερικό
I wanted to apologize for going too far	Ήθελα να ζητήσω συγγνώμη που προχώρησα πολύ μακριά
Lately I'm crazy about the kitchen	Τον τελευταίο καιρό είμαι τρελός στην κουζίνα
I felt this, but I had no mental space for it	Το ένιωσα αυτό, αλλά δεν είχα διανοητικό χώρο για αυτό
I was helpless once again	Έμεινα αβοήθητος για άλλη μια φορά
I thought you would understand more than anyone	Νόμιζα ότι θα καταλάβαινες περισσότερα από τον καθένα
I had to eat out	Έπρεπε να φάω έξω
I wondered about my ancestors	Αναρωτήθηκα για τους προγόνους μου
I was not stopped by any police officer	Δεν με σταμάτησε κανένας αστυνομικός
I walked hurriedly and asked them to follow me	Περπάτησα βιαστικά και τους ζήτησα να με ακολουθήσουν
I forgot to mention it	Ξέχασα να το αναφέρω
I have to see your face	Πρέπει να δω το πρόσωπό σου
It was considered to be a good weapons platform	Θεωρήθηκε ότι ήταν μια καλή πλατφόρμα όπλων
A tide of rapid change is sweeping the world, Commander	Μια παλίρροια ραγδαίων αλλαγών σαρώνει τον κόσμο, διοικητή
I throw him over the ring	Τον πετάω πέρα ​​από το δαχτυλίδι
I had a great group of people to work with	Είχα μια υπέροχη ομάδα ανθρώπων να συνεργαστώ
I guess we are now the victims of our success	Υποθέτω ότι είμαστε τώρα τα θύματα της επιτυχίας μας
I saw an officer there	Είδα έναν αξιωματικό εκεί
Oh, but now, you still have a head	Ω, αλλά τώρα, έχετε ακόμα κεφάλι
I gave him all the money and watches	Του έδωσα όλα τα χρήματα και τα ρολόγια
I have not relaxed for eleven years	Δεν έχω χαλαρώσει εδώ και έντεκα χρόνια
I did not think it would happen so fast	Δεν πίστευα ότι θα γινόταν τόσο γρήγορα
I have to clean my head	Πρέπει να καθαρίσω το κεφάλι μου
I use his pain as an opportunity	Χρησιμοποιώ τον πόνο του ως ευκαιρία
I wrapped my arms around her waist	Τύλιξα τα χέρια μου γύρω από τη μέση της
I never got married, not in the right way	Δεν παντρεύτηκα ποτέ, όχι με τον σωστό τρόπο
I still feel the same	Ακόμα νιώθω το ίδιο
I listen to my music out loud	Ακούω τη μουσική μου δυνατά
I answer his greeting	Απαντώ στον χαιρετισμό του
Some even pass directly into me	Μερικοί μάλιστα περνούν απευθείας μέσα μου
I'm sure it's her	Είμαι σίγουρος ότι είναι αυτή
A field outfit only went that far	Ένα ντύσιμο πεδίου έφτασε μόνο τόσο μακριά
A little more rope and they will hang us all	Λίγο ακόμα σχοινί και θα μας κρεμάσουν όλους
I guess it will work for your son	Υποθέτω ότι θα λειτουργήσει για τον γιο σας
I can not believe he remembered and is doing it now	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θυμήθηκε και το κάνει τώρα
I only need a moment for myself	Χρειάζομαι μόνο μια στιγμή για τον εαυτό μου
I know that clouds sometimes hide the light	Ξέρω ότι τα σύννεφα μερικές φορές κρύβουν το φως
I know some who carry milk for farms	Ξέρω μερικούς που μεταφέρουν γάλα για φάρμες
I did not want to leave my friends and family behind	Δεν ήθελα να αφήσω πίσω τους φίλους και την οικογένειά μου
I had no choice but to believe everything he said	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να πιστέψω όλα όσα είπε
I later discovered that it is not	Αργότερα ανακάλυψα ότι δεν είναι
I never promised it would be easy	Δεν υποσχέθηκα ποτέ ότι θα ήταν εύκολο
I know the shortcuts	Ξέρω τις συντομεύσεις
I understood why he was so passionate about magic	Κατάλαβα γιατί είχε τόσο πάθος για τη μαγεία
A paradise without need	Ένας παράδεισος χωρίς ανάγκη
I came to the wedding to meet you	Ήρθα στο γάμο να σε γνωρίσω
A hunter of things wild, huge and dangerous	Ένας κυνηγός πραγμάτων άγρια, τεράστια και επικίνδυνα
I can not and neither can you	Δεν μπορώ και ούτε εσύ μπορείς
I mostly slept away during the day and did nothing else	Κυρίως κοιμόμουν μακριά τη μέρα και δεν έκανα τίποτα άλλο
I really love the ocean and the water	Αγαπώ πραγματικά τον ωκεανό και το νερό
I need some extra air	Χρειάζομαι λίγο επιπλέον αέρα
A little while later, my phone rang again	Λίγη ώρα αργότερα, το τηλέφωνό μου χτύπησε ξανά
I wrote to you, we are moving	Σου έγραψα κινούμαστε
Many ports were also closed	Πολλά λιμάνια έκλεισαν επίσης
Both records went gold	Και οι δύο δίσκοι έγιναν χρυσοί
I will now say a little about sexual activity	Θα πω τώρα λίγα για τη σεξουαλική δραστηριότητα
I know what he is capable of	Ξέρω για τι είναι ικανός
They will be free to sell their goods	Θα είναι ελεύθεροι να πουλήσουν τα αγαθά τους
The woman later recovered	Η γυναίκα αργότερα ανάρρωσε
A friend of mine is singing	Ένας φίλος μου τραγουδάει
I like a good cat fight	Μου αρέσει μια καλή γατομαχία
I always wanted to be strong enough to be brave	Πάντα ήθελα να είμαι αρκετά δυνατός για να είμαι γενναίος
I want this baby as much as you	Θέλω αυτό το μωρό όσο εσύ
I had quite a difficult childhood	Πέρασα αρκετά δύσκολα παιδικά χρόνια
I asked her what the men wanted	Τη ρώτησα τι ήθελαν οι άντρες
However, a leader needs to question things more	Ωστόσο, ένας ηγέτης πρέπει να αμφισβητεί τα πράγματα περισσότερο
I fought and my side won	Πάλεψα και η πλευρά μου κέρδισε
I have to go in a minute	Πρέπει να πάω σε ένα λεπτό
I really hoped you liked this	Πραγματικά ήλπιζα να σας άρεσε αυτό
I could not resist much more	Δεν μπόρεσα να αντισταθώ πολύ περισσότερο
I mean better than ever	Εννοώ καλύτερα από ποτέ
A method if you will	Μια μέθοδος αν θέλετε
I did not feel the need to eat or drink anything	Δεν ένιωσα την ανάγκη να φάω ή να πιω τίποτα
I definitely said loud enough to reach her much higher	Είπα σίγουρα αρκετά δυνατά για να την φτάσω πολύ πιο πάνω
I pulled out the rest of the paper	Τράβηξα το υπόλοιπο χαρτί
I glanced at the ground	Έριξα μια ματιά στο έδαφος
It is a bird with a bad moral character	Είναι ένα πουλί με κακό ηθικό χαρακτήρα
I mean it literally	Το εννοώ κυριολεκτικά
I had to wake her up to take us to school	Έπρεπε να την ξυπνήσω για να μας πάει στο σχολείο
I did not expect to be in this situation	Δεν περίμενα να βρεθώ σε αυτή την κατάσταση
I started to show some improvement	Άρχισα να παρουσιάζω κάποια βελτίωση
I will be the desire of your heart	Θα είμαι ο πόθος της καρδιάς σου
I ran to his throat and bit him	Έτρεξα στο λαιμό του και τον δάγκωσα
I knew exactly how the change of the whole world would begin	Ήξερα ακριβώς πώς θα ξεκινούσε η αλλαγή ολόκληρου του κόσμου
I have given her space	Της έχω δώσει χώρο
I still had a lead in many rhythms	Είχα ακόμα προβάδισμα σε πολλούς ρυθμούς
A protection in the dark days	Μια προστασία στις μαύρες μέρες
A very, very close moment	Μια πολύ, πολύ κοντινή στιγμή
I'm surprised you love me	Είμαι έκπληκτος που με αγαπάς
I nodded and continued to follow her through the house	Έγνεψα καταφατικά και συνέχισα να την ακολουθώ μέσα από το σπίτι
I had to show it to someone who knew	Έπρεπε να δείξω σε κάποιον που ήξερε
I do what you ask me	Κάνω αυτό που μου ζητάς
I was destined for the corps of officers, infantry	Προοριζόμουν για το σώμα αξιωματικών, πεζικό
A bathroom would be nice, a soft bed lovely	Ένα μπάνιο θα ήταν ωραίο, ένα μαλακό κρεβάτι υπέροχο
I told her it didn't matter	Της είπα ότι δεν είχε σημασία
I have a family up there	Έχω οικογένεια εκεί πάνω
I barely exceeded the minimum wage	Μετά βίας ξεπέρασα τον κατώτατο μισθό
I hope you can understand	Ελπίζω να μπορείς να καταλάβεις
A week later he checked and made no progress	Μια εβδομάδα αργότερα έκανε έλεγχο και καμία πρόοδος
I was pushed and intervened by strangers	Με έσπρωξαν και με παρενέβησαν άγνωστοι
Females mate once every three years	Τα θηλυκά ζευγαρώνουν μία φορά κάθε τρία χρόνια
I tried to put myself under control	Προσπάθησα να βάλω τον εαυτό μου υπό έλεγχο
I was caught and my bond was paid	Με έπιασαν και το ομόλογό μου πληρώθηκε
I have an appointment at seven	Έχω ραντεβού στις επτά
I remember it more vividly	Το θυμάμαι πιο έντονα
I still had daylight	Είχα ακόμα φως της ημέρας
I was fine alone	Ήμουν καλά μόνος μου
A shiver went through me, making him smile wider	Ένα ρίγος με διαπέρασε, κάνοντας τον να χαμογελάσει πιο πλατιά
I started counting them	Άρχισα να τα μετράω
I had a guilt attack	Είχα μια επίθεση ενοχής
I could not send you an email or call you	Δεν κατάφερα να σου στείλω email ή να σου τηλεφωνήσω
I was just worried that you might not be taken seriously	Απλώς ανησυχούσα ότι μπορεί να μην σε έπαιρναν στα σοβαρά
I immersed myself in his warm body and closed my eyes	Βυθίστηκα στο ζεστό κορμί του και έκλεισα τα μάτια μου
I think that makes five	Πιστεύω ότι αυτό κάνει πέντε
I remembered her funeral	Θυμήθηκα την κηδεία της
I hated that he did not believe me	Μισούσα που δεν με πίστευε
I guess it was a habit	Υποθέτω ότι ήταν συνήθεια
I remember the blood, the man who asked for help	Θυμάμαι το αίμα, τον άνθρωπο που ζητούσε βοήθεια
I am very careful	Είμαι πολύ προσεκτικός
I am my image, my image is me	Είμαι η εικόνα μου, η εικόνα μου είμαι εγώ
A throne, on which you can sit comfortably	Ένας θρόνος, στον οποίο μπορείτε να καθίσετε με άνεση
I meant the image of governments in general	Εννοούσα την εικόνα των κυβερνήσεων γενικότερα
I was trembling and shocked	Έμεινα να τρέμω και σοκαρισμένος
I never tried anything	Δεν δοκίμασα ποτέ τίποτα
I was already tired of this city	Είχα ήδη βαρεθεί αυτή την πόλη
I saw all kinds of strange things	Έβλεπα κάθε λογής περίεργα πράγματα
I look around the room and it seems familiar	Κοιτάζω γύρω από το δωμάτιο και μου φαίνεται οικείο
A daughter for a daughter	Μια κόρη για μια κόρη
A very simple instruction	Μια πολύ απλή οδηγία
I just ignore them all	Απλώς τους αγνοώ όλους
I lowered it so that the bed would not entice me	Το κατέβασα κάτω για να μη με δελεάσει το κρεβάτι
I stayed the night with her	Έμεινα το βράδυ μαζί της
I have never had a more fun trade until now	Ποτέ δεν είχα πιο διασκεδαστικό εμπόριο μέχρι τώρα
A bullet flew straight in front of him	Μια σφαίρα πέταξε κατευθείαν μπροστά του
I was supposed to be considered for a permanent job	Υποτίθεται ότι με θεωρούσαν για μόνιμη δουλειά
I spot a little black bird	Εντοπίζω ένα μικρό μαύρο πουλάκι
I wanted to bring it back	Ήθελα να το φέρω πίσω
I can go back and get dressed	Μπορεί να γυρίσω πίσω και να ντυθώ
I had to agree that the forest sounded crazy	Έπρεπε να συμφωνήσω ότι το δάσος ακουγόταν τρελό
I spread it down and hit it quickly with my hands	Απλώνω προς τα κάτω και τον κτυπάω γρήγορα με τα χέρια μου
I try to use them as much as possible	Προσπαθώ να τα χρησιμοποιώ όσο το δυνατόν περισσότερο
I looked at it for a long time	Το κοίταξα για πολλή ώρα
I was at a constant high	Ήμουν σε μόνιμο υψηλό
I knew we would finally understand	Ήξερα ότι θα το καταλάβαμε τελικά
Allen gave orders accordingly	Ο Άλεν έδωσε εντολές ανάλογα
I have a question for you	Έχω μια ερώτηση για εσάς
I ask you not to reply to this letter	Σας ζητώ να μην απαντήσετε σε αυτήν την επιστολή
So I can not help but write a few things now	Επομένως, δεν μπορώ να μην γράψω μερικά πράγματα τώρα
I will give it to you as an estate	Θα σου το δώσω ως κτήμα
I was prepared for that	Ήμουν προετοιμασμένος για αυτό
I told her to bring the boy	Της είπα να φέρει το αγόρι
I made a huge success	Έκανα μια τεράστια επιτυχία
I really believe this may be the truth	Πραγματικά πιστεύω ότι αυτή μπορεί να είναι η αλήθεια
A high school kid meets a minor vendor	Ένα παιδί γυμνασίου συναντά έναν ανήλικο προμηθευτή
I washed breakfast with a cup of coffee	Έπλυνα το πρωινό με ένα φλιτζάνι καφέ
I made an appointment to look around	Έκλεισα ραντεβού να κοιτάξω τριγύρω
I can delete Internet files	Μπορώ να διαγράψω τα αρχεία του Διαδικτύου
I also wanted to have happy memories with him	Ήθελα να έχω και ευτυχισμένες αναμνήσεις μαζί του
I could always tell him the truth	Μπορούσα πάντα να του πω την αλήθεια
A very important potential ally is public opinion	Ένας πολύ σημαντικός δυνητικός σύμμαχος είναι η κοινή γνώμη
The total number of victims is unknown	Ο συνολικός αριθμός των θυμάτων είναι άγνωστος
I think they talked about him in the Science class	Νομίζω ότι μιλούσαν για αυτόν στο μάθημα των Φυσικών Επιστημών
I did not see him that way	Δεν τον είδα έτσι
I just didn't have to run out	Δεν έπρεπε απλώς να ξεμείνω
I hope you slept well last night	Ελπίζω να κοιμήθηκες καλά χθες το βράδυ
But it is not easy at all	Αλλά δεν είναι καθόλου εύκολα
I walked these few steps full of terror	Περπάτησα αυτά τα λίγα βήματα γεμάτος τρόμο
I reached out to shake off the dust and dirt	Άπλωσα το χέρι για να αποτινάξω τη σκόνη και τη βρωμιά
I have to talk to them too	Πρέπει να τους μιλήσω και εγώ
I left this photo completely in full size	Άφησα εντελώς αυτή τη φωτογραφία σε πλήρες μέγεθος
I really liked that to him	Μου άρεσε πραγματικά αυτό σε αυτόν
I keep telling you	σου λέω συνέχεια
I spent all my money on food and bills	Ξόδευα όλα μου τα χρήματα σε φαγητό και λογαριασμούς
I slipped out, turned left and ran forward with curiosity	Γλίστρησα έξω, έστριψα αριστερά και έτρεξα μπροστά με περιέργεια
I love you the same	Σε αγαπώ το ίδιο
I like to say thank you	Μου αρέσει να λέω ευχαριστώ
I got up and left the table	Σηκώθηκα και έφυγα από το τραπέζι
I will not be able to escape without it	Δεν θα μπορέσω να ξεφύγω χωρίς αυτό
Sometimes I wonder about the people who write these letters	Μερικές φορές αναρωτιέμαι για τους ανθρώπους που γράφουν αυτές τις επιστολές
I find myself blushing	Βρίσκω τον εαυτό μου να κοκκινίζει
I can tell you one thing	Μπορώ να σου πω ένα πράγμα
I prayed that no one from the school was behind these doors	Προσευχήθηκα να μην ήταν κανείς από το σχολείο πίσω από αυτές τις πόρτες
I could not do this at home	Δεν μπορούσα να το κάνω αυτό στο σπίτι
I know we're in some classes together	Ξέρω ότι είμαστε σε κάποια μαθήματα μαζί
I can help you with some things, but not all	Μπορώ να σε βοηθήσω σε κάποια πράγματα, αλλά όχι σε όλα
I understood almost nothing about them	Δεν καταλάβαινα σχεδόν τίποτα για αυτούς
That is, he drove me home	Δηλαδή, με οδήγησε στο σπίτι
I wanted to apologize, first and foremost	Ήθελα να ζητήσω συγγνώμη, πρώτα και κύρια
I had to win good players in both tournaments	Έπρεπε να κερδίσω καλούς παίκτες και στις δύο διοργανώσεις
I seemed to be doing it very last	Φαινόταν να το κάνω πολύ τελευταία
A picture is worth a thousand words, they say	Μια εικόνα αξίζει όσο χίλιες λέξεις, λένε
One bullet penetrated the gas tank and another	Μια σφαίρα διαπέρασε τη δεξαμενή αερίου και μια άλλη
I turn it off, silently counting on myself	Το σβήνω, μετρώντας σιωπηλά στον εαυτό μου
A big breath came out of him	Μια μεγάλη ανάσα βγήκε από μέσα του
I thought it was a virus	Νόμιζα ότι ήταν ιός
I came to find him in a flood in sixty seconds	Ήρθα να τον βρω σε μια πλημμύρα μέσα σε εξήντα δευτερόλεπτα
I closed the window and locked it	Έκλεισα το παράθυρο και το κλείδωσα
The aircraft suffered irreparable damage	Το αεροσκάφος υπέστη ανεπανόρθωτη ζημιά
I love how much they look forward to it!	Λατρεύω το πόσο ανυπομονούν!
I absolutely love her hair and flowers	Λατρεύω απόλυτα τα μαλλιά και τα λουλούδια της
I could feel the tension rolling over him	Ένιωθα την ένταση να κυλάει από πάνω του
I'm waiting for you to choose	Περιμένω να διαλέξεις
The goal was a new market outside of video games	Στόχος ήταν μια νέα αγορά έξω από τα βιντεοπαιχνίδια
I let fools post my stuff	Αφήνω τους ανόητους να δημοσιεύουν τα πράγματά μου
The project was greeted with enthusiasm	Το έργο χαιρετίστηκε με ενθουσιασμό
I think more discussion is needed	Νομίζω ότι χρειάζεται περισσότερη συζήτηση
I was looking forward to finishing it	Ανυπομονούσα να το τελειώσω
A number, but yes, here	Ένας αριθμός, αλλά ναι, εδώ
This is not democracy	Αυτό δεν είναι δημοκρατία
I had to lie on a bed	Έπρεπε να είμαι ξαπλωμένη σε ένα κρεβάτι
I know everyone thinks communication is important	Ξέρω ότι όλοι πιστεύουν ότι η επικοινωνία είναι σημαντική
I would not do it again	Δεν θα το ξαναέκανα
I realized that everything was a dream	Συνειδητοποίησα ότι όλα ήταν ένα όνειρο
I want you to tell me about yourself please	Θέλω να τα πεις για μένα σε παρακαλώ
I also like the multi-city function	Μου αρέσει επίσης η λειτουργία πολλαπλών πόλεων
Curse each of you	Κατάρα τον καθένα σας
I can not even guess how long it will last	Δεν μπορώ καν να υποθέσω πόσο θα διαρκέσει
A new vitality prevailed throughout the continent	Μια νέα ζωντάνια επικράτησε σε ολόκληρη την ήπειρο
I had the choice to be gay	Είχα την επιλογή να είμαι γκέι
I think everyone else is back	Πιστεύω ότι όλοι οι άλλοι επέστρεψαν
Last night I had a fight with my wife	Χθες το βράδυ τσακώθηκα με τη γυναίκα μου
A random thought slipped through his head, thinking earlier	Μια τυχαία σκέψη γλίστρησε στο κεφάλι του, σκεφτόμενος νωρίτερα
I took care of my wife and raised my children	Πρόσεχα τη γυναίκα μου και μεγάλωσα τα παιδιά μου
I expect a militant retreat to slow them down	Περιμένω μια μαχητική υποχώρηση να τους επιβραδύνει
I had to contact the help desk	Έπρεπε να επικοινωνήσω με το γραφείο βοήθειας
I blink many times and see the same thing	Αναβοσβήνω πολλές φορές και βλέπω το ίδιο πράγμα
I have to become a desperate idiot now	Πρέπει να γίνομαι απελπισμένος ηλίθιος τώρα
I could get used to it	Θα μπορούσα να το συνηθίσω
I stopped for a second to fix it	Σταμάτησα για ένα δευτερόλεπτο να το φτιάξω
I could use it to my advantage	Θα μπορούσα να το χρησιμοποιήσω προς όφελός μου
I approached him and grabbed his hands in mine	Τον πλησίασα και έπιασα τα χέρια του στα δικά μου
I promised the adults	Το υποσχέθηκα στους μεγάλους
I only hurt animals and only then for food	Πονάω μόνο ζώα και μόνο μετά για φαγητό
A man lay on the sidewalk	Ένας άντρας ξάπλωσε στο πεζοδρόμιο
Then I see this older woman smiling at us	Τότε βλέπω αυτή τη μεγαλύτερη γυναίκα να μας χαμογελά
I can not pretend like you did that nothing happened	Δεν μπορώ να προσποιηθώ σαν εσένα ότι δεν έγινε τίποτα
It was his only setback of the season	Ήταν η μοναδική του απόκρουση της σεζόν
I did not even understand anything	Ούτε καν κατάλαβα τίποτα
I should have timed my attack	Θα έπρεπε να χρονομετρήσω την επίθεσή μου
I can finish it all now	Μπορώ να τα τελειώσω όλα τώρα
I just want the best	Θέλω μόνο το καλύτερο
A few stones were thrown at them, that's all	Λίγες πέτρες πετάχτηκαν πάνω τους, αυτό είναι όλο
But I can feel it coming	Μπορώ να νιώσω όμως ότι έρχεται
I need this place closed	Χρειάζομαι αυτό το μέρος να κλείσει
A young fifty at most	Ένα νεανικό πενήντα το πολύ
I just wanted friends	Ήθελα απλώς φίλους
I would not touch them	Δεν θα τα άγγιζα
I was an angry person myself	Ήμουν ο ίδιος ένας θυμωμένος άνθρωπος
I have control over what he has left	Έχω τον έλεγχο ό,τι του έχει απομείνει
I can not leave myself so vulnerable	Δεν μπορώ να αφήσω τον εαυτό μου τόσο ευάλωτο
I could use a cup of tea	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω ένα φλιτζάνι τσάι
I looked around the house	Κοίταξα γύρω μου το σπίτι
I have already included the necessary login files	Έχω ήδη συμπεριλάβει τα απαραίτητα αρχεία σύνδεσης
I saw a red line but no blood was flowing	Είδα μια κόκκινη γραμμή αλλά δεν έτρεχε αίμα
The mushroom does not have a distinct smell	Το μανιτάρι δεν έχει ξεχωριστή μυρωδιά
I will not let that happen	Δεν θα το αφήσω να συμβεί
I went to him and checked the screen	Πήγα κοντά του και έλεγξα την οθόνη
A very safe and convenient painting	Ένας πολύ ασφαλής και κατάλληλος πίνακας ζωγραφικής
A flaming rod pierces my stomach	Μια φλεγόμενη ράβδος διαπερνά το στομάχι μου
I closed the door, loudly	Έκλεισα την πόρτα, δυνατά
I let go of the sensation and opened my eyes	Άφησα την αίσθηση και άνοιξα τα μάτια μου
I was going through the back door	Πήγαινα από την πόρτα προς τα πίσω
I was excited, calm with my faith	Ήμουν ενθουσιασμένος, ήρεμος με την πίστη μου
I could see she was biting her lower lip	Έβλεπα ότι δάγκωνε το κάτω χείλος της
I could be one of them	Θα μπορούσα να ήμουν ένας από αυτούς
Australia offered the only alternative source of assistance	Η Αυστραλία προσέφερε τη μόνη εναλλακτική πηγή βοήθειας
But there are more female students than men	Αλλά υπάρχουν περισσότερες φοιτήτριες από άντρες
I could get bored to death doing this	Θα μπορούσα να βαρεθώ μέχρι θανάτου να το κάνω αυτό
I also understand that not everything will be so easy	Καταλαβαίνω επίσης ότι δεν θα είναι όλα τόσο εύκολα
I already knew this was going to happen	Ήξερα ήδη ότι αυτό θα συνέβαινε
I sighed immediately in disgust	Αναστέναξα αμέσως με αηδία
I wonder if he even reads the text	Αναρωτιέμαι αν διαβάζει καν το κείμενο
I told you last night	Σας το είπα χθες το βράδυ
I touched where he was and laughed	Άγγιξα εκεί που ήταν και γέλασα
Repair work was done to resolve these issues	Έγιναν εργασίες επισκευής για την επίλυση αυτών των προβλημάτων
To me a black man is black	Για μένα ένας μαύρος είναι μαύρος
I knew it was a good idea	Ήξερα ότι ήταν καλή ιδέα
I did not feel the fire that is usually there	Δεν ένιωσα τη φωτιά που είναι συνήθως εκεί
I had enough time to put on my shoes	Είχα αρκετό χρόνο για να φορέσω τα παπούτσια μου
I was a good cop, but things went wrong	Ήμουν καλός αστυνομικός, αλλά τα πράγματα πήγαν στραβά
I can do my job from anywhere	Μπορώ να δουλέψω τη δουλειά μου από οπουδήποτε
I avoided two men standing in the middle of it	Απέφευγα δύο άντρες να στέκονται στη μέση του
I did not even know it existed	Δεν ήξερα καν ότι υπήρχε
I had some control over myself	Είχα κάποιο έλεγχο πάνω μου
I will be here before dawn	Θα είμαι εδώ πριν το ξημέρωμα
I have known him for many years	Τον ξέρω πολλά χρόνια
I landed hard on the wood	Προσγειώθηκα σκληρά στο ξύλο
I shoot blindly from my cover	Πυροβολώ τυφλά από το εξώφυλλό μου
I think we have covered everything	Νομίζω ότι έχουμε καλύψει τα πάντα
I kind of fell in love with this	Κάπως ερωτεύτηκα αυτό
I'm heading to the beach	Κατευθύνομαι προς την παραλία
I asked her about the separation	Τη ρώτησα για τον χωρισμό
I'm sure something is wrong with my application	Είμαι βέβαιος ότι κάτι δεν πάει καλά με την εφαρμογή μου
I can look to my future at this point	Μπορώ σε αυτό το σημείο να κοιτάξω μπροστά στο μέλλον μου
I was the innocent party	Ήμουν το αθώο κόμμα
I offer you this	Σας προσφέρω αυτό
I fought against him	Πάλεψα εναντίον του
I can not remember the painting seven times	Δεν μπορώ να θυμηθώ τον πίνακα επτά φορές
I learned how to see my condition as good	Έμαθα πώς να βλέπω την κατάστασή μου ως καλή
I can tolerate anything you do or say	Μπορώ να ανεχτώ οτιδήποτε κάνεις ή πεις
I cut the lies that one tells oneself	Κόβω τα ψέματα που λέει κανείς μόνος του
I just wanted to compare notes	Ήθελα απλώς να συγκρίνω σημειώσεις
I need someone to take over	Χρειάζομαι κάποιον να αναλάβει
I sit next to him and pour	Κάθομαι δίπλα του και χύνω
A few minutes later he heard the shower start	Λίγα λεπτά αργότερα άκουσε το ντους να ξεκινά
I took a deep breath with my eyes tightly closed	Ανέπνευσα βαθιά με τα μάτια ερμητικά κλειστά
I too am helpless in this matter	Και εγώ είμαι αβοήθητος σε αυτό το θέμα
I can check it tomorrow	Μπορώ να το ελέγξω αύριο
I can keep it for you	Μπορώ να το κρατήσω για σένα
I did not want her in my house	Δεν την ήθελα στο σπίτι μου
I have seen this meeting coming for centuries	Έχω δει αυτή τη συνάντηση να έρχεται εδώ και αιώνες
I should have been married by now	Έπρεπε να είχα παντρευτεί μέχρι τώρα
I am a full time professional	Είμαι επαγγελματίας πλήρους απασχόλησης
I want it because they want it	Το θέλω γιατί το θέλουν
I wish it were not so far away	Μακάρι να μην ήταν τόσο μακριά
But he has no colleagues	Αλλά δεν έχει συναδέλφους
I never let him rest	Δεν τον άφησα ποτέ να ξεκουραστεί
They did not arrest me, they just detained me	Δεν με συνέλαβαν, απλώς με κράτησαν
I must say that it is bad luck for you	Πρέπει να πω ότι είναι κακή τύχη για σένα
I can not believe my luck	Δεν μπορώ να πιστέψω την τύχη μου
I can only be happy and complete	Μπορώ να είμαι μόνο χαρούμενος και ολοκληρωμένος
I nodded, trying to make my voice lighter	Έκανα ένα νεύμα, προσπαθώντας να κάνω τη φωνή μου ελαφριά
A dark tent held the premises for technical assistance	Μια σκοτεινή σκηνή συγκρατούσε τους χώρους για τεχνική βοήθεια
I was in control, one hundred percent	Είχα τον έλεγχο, εκατό τοις εκατό
Hudson in the chorus	Ο Χάντσον στο ρεφρέν
I watched him with folded arms	Τον παρακολουθούσα με σταυρωμένα τα χέρια
I will do all this for your good	Όλα αυτά θα τα κάνω για το καλό σου
I could not get enough	Δεν μπορούσα να χορτάσω
I kept in touch more often with my extended family	Διατήρησα πιο συχνή επαφή με την ευρύτερη οικογένειά μου
A new thought went through her mind	Μια νέα σκέψη πέρασε από το μυαλό της
I keep walking saying nothing	Συνεχίζω να περπατάω λέγοντας τίποτα
A dream and a nightmare became one	Ένα όνειρο και ένας εφιάλτης έγιναν ένα
I get up and leave quietly	Σηκώνομαι και φεύγω ήσυχα
I hurt you and that was never my intention	Σε πλήγωσα και δεν ήταν ποτέ αυτή η πρόθεσή μου
I fought to stay upright	Πάλεψα για να μείνω όρθιος
I did not disappoint him	Δεν τον απογοήτευσα
I can not work without you	Δεν μπορώ να λειτουργήσω χωρίς εσένα
I needed to know about all of you	Έπρεπε να μάθω για όλους εσάς
I'm afraid of what will happen	Φοβάμαι για το τι θα γίνει
I wanted to go shopping	Ήθελα να κάνω ψώνια
I hate to bring you here	Μισώ που σε φέρνω εδώ
I'm there no one sees me	Είμαι εκεί κανείς δεν με βλέπει
I walk smiling and winking	Περπατώ χαμογελώντας και γνέφοντας
I did nothing more than acknowledge his statement	Δεν έκανα τίποτα περισσότερο από το να αναγνωρίσω τη δήλωσή του
I even drew a map of the city	Σχεδίασα ακόμη και έναν χάρτη της πόλης
I can not make sense of it	Δεν μπορώ να το βγάλω νόημα
I was seeing red now	Έβλεπα κόκκινο τώρα
I had not felt so good for years	Δεν είχα νιώσει τόσο καλά εδώ και χρόνια
I just heard his stuff again and yes	Μόλις άκουσα ξανά τα πράγματα του και ναι
I slowly touched his left cheek	Άγγιξα αργά το αριστερό του μάγουλο
A broken branch would be my death	Ένα σπασμένο κλαδί θα ήταν ο θάνατος μου
I was informed that there was nothing wrong with that	Με ενημέρωσαν ότι δεν υπήρχε τίποτα κακό σε αυτό
This was probably not the case	Αυτό μάλλον δεν ήταν έτσι
It is a religion of submission	Είναι θρησκεία υποταγής
I should not have called you yesterday	Δεν έπρεπε να σου τηλεφωνήσω χθες
I made the protective shell with my fairy magic	Κατασκεύασα το προστατευτικό κέλυφος με τη νεράιδα μαγεία μου
I wanted to see them come out of my building	Ήθελα να τους δω να βγαίνουν από το κτήριο μου
I bet my eyes give me away though	Βάζω στοίχημα ότι τα μάτια μου με δίνουν μακριά όμως
I just can not anymore	Απλώς δεν μπορώ πια
I was a bit behind	Ήμουν κάπως πίσω
I had a protection order	Είχα εντολή προστασίας
I'm the bad fairy of course	Είμαι η κακή νεράιδα φυσικά
I who act through these different functions are a mind	Εγώ που ενεργώ μέσω αυτών των διαφορετικών λειτουργιών είμαι ένα μυαλό
I thought these deer were just as beautiful as mine	Νόμιζα ότι αυτά τα ελάφια ήταν εξίσου όμορφα με τα δικά μου
I was hoping to meet you one day	Ήλπιζα να σε συναντήσω μια μέρα
The album was a huge commercial and critical success	Το άλμπουμ είχε τεράστια εμπορική και κριτική επιτυχία
I did not want to break it, mentally or physically	Δεν ήθελα να τη σπάσω, ψυχικά ή σωματικά
I quietly went inside and stood on top of him	Μπήκα ήσυχα μέσα και στάθηκα από πάνω του
I had locked it myself	Το είχα κλειδώσει μόνος μου
I just know something has happened	Απλώς ξέρω ότι κάτι έχει συμβεί
I sank on the couch and sighed	Βούλιαξα στον καναπέ και αναστέναξα
I did not look at the sock	Δεν κοίταξα την κάλτσα
I was not going to make this mistake again	Δεν επρόκειτο να ξανακάνω αυτό το λάθος
I sent the personal home early	Έστειλα το προσωπικό σπίτι νωρίς
Maybe I remember something that could be useful	Ίσως θυμηθώ κάτι που θα μπορούσε να είναι χρήσιμο
I will remember to be grateful	Θα θυμάμαι να είμαι ευγνώμων
I saw them as soon as they started to get up	Τους είδα μόλις άρχισαν να σηκώνονται
I think it is time to start again	Πιστεύω ότι είναι καιρός να ξαναρχίσουμε
I thought we had covered the whole ground by now	Νόμιζα ότι είχαμε καλύψει όλο το έδαφος μέχρι τώρα
I liked being pregnant	Μου άρεσε να είμαι έγκυος
I was sitting on the door steps outside	Καθόμουν στα σκαλιά της πόρτας απ' έξω
A large room of them	Ένα μεγάλο δωμάτιο από αυτά
I was going to ask him tonight	Σκόπευα να τον ρωτήσω απόψε
I took a step back in shock	Έκανα ένα βήμα πίσω σοκαρισμένος
I see a black cowboy hat and I hear that voice	Βλέπω ένα μαύρο καουμπόικο καπέλο και ακούω αυτή τη φωνή
A young man in a blue suit will meet you	Ένας νεαρός άνδρας με μπλε κοστούμι θα σας συναντήσει
I'm happy with my painting	Είμαι ευχαριστημένος με τη ζωγραφική μου
This gave more space for storage inside	Αυτό έδωσε περισσότερο χώρο για αποθήκευση στο εσωτερικό
I want you to do something for me	Θέλω να κάνεις κάτι για μένα
I knew he wanted that	Ήξερα ότι αυτό ήθελε
I kept crying until all this sleep was over	Συνέχισα να κλαίω, μέχρι που ο ύπνος τελείωσε όλα αυτά
I opened it slowly and looked in both directions	Το άνοιξα αργά και κοίταξα προς τις δύο κατευθύνσεις
A flower garden wandered along the base of the fence	Ένας κήπος με λουλούδια περιπλανήθηκε κατά μήκος της βάσης του φράχτη
A large room of rock surrounded it	Ένα μεγάλο δωμάτιο από βράχο την περιέβαλε
I want you to approach them in love	Θέλω να τους προσεγγίσεις ερωτευμένος
I love everyone, and I hope you love it too	Αγαπώ το καθένα, και ελπίζω να το αγαπήσετε και εσείς
I will fulfill my responsibility	Θα εκπληρώσω την ευθύνη μου
I hope they are safe	Ελπίζω να είναι ασφαλείς
I look up and see the mirror	Κοιτάζω ψηλά και βλέπω τον καθρέφτη
I got it yesterday and saw a movie	Πήρα χθες και είδα μια ταινία
I saw you kill this thing in front of me	Σε είδα να σκοτώνεις αυτό το πράγμα μπροστά μου
I can not remember what it is now	Δεν μπορώ να θυμηθώ τι είναι τώρα
I turned to sit in the clouds	Γύρισα να κάτσω στα σύννεφα
I thought it was a strange name	Νόμιζα ότι ήταν ένα περίεργο όνομα
I feel that everything around me is collapsing	Νιώθω ότι όλα γύρω μου καταρρέουν
I was desperate to get in, somehow, anyway	Ήμουν απελπισμένος να μπω, με κάποιο τρόπο, ούτως ή άλλως
I will make you a deal	Θα σας κάνω μια συμφωνία
I agree that we failed them	Συμφωνώ ότι τους αποτύχαμε
I did not show my feelings why	Δεν έδειξα τα συναισθήματά μου γιατί
I could no longer talk to him	Δεν μπορούσα πλέον να συνομιλήσω μαζί του
I have no interest in meeting anyone else	Δεν έχω κανένα ενδιαφέρον να γνωρίσω άλλον
I never knew there were such women	Ποτέ δεν ήξερα ότι υπήρχαν τέτοιες γυναίκες
I looked down between my legs	Κοίταξα κάτω ανάμεσα στα πόδια μου
I guess we made a mistake earlier	Υποθέτω ότι κάναμε λάθος νωρίτερα
I did not paint people	Δεν ζωγράφιζα ανθρώπους
I had to catch this panic to stop it	Έπρεπε να πιάσω αυτόν τον πανικό για να σταματήσει
I see that the weather is sunny and warm	Βλέπω ότι ο καιρός είναι ηλιόλουστος και ζεστός
I will offer it to anyone	Θα το προσφέρω σε οποιονδήποτε
I wanted the bum to pick it up	Ήθελα να το σηκώσει ο αλήτης
They have two children	Εχουν δύο παιδιά
Some examples indicate the type of estimates involved	Μερικά παραδείγματα υποδεικνύουν το είδος των εκτιμήσεων που εμπλέκονται
A month later we started a relationship	Ένα μήνα αργότερα ξεκινήσαμε μια σχέση
He was not allowed to board	Δεν του επέτρεψαν να επιβιβαστεί
Maybe I should get some answers first	Ίσως να πάρω κάποιες απαντήσεις πρώτα
I would ask how did you know that	Θα ρωτούσα πώς το ήξερες αυτό
I remember a lot	Τα θυμάμαι πολλά
I was smoking, but there was another man there	Κάπνιζα, αλλά ήταν ένας άλλος άντρας εκεί
I bent down and kissed his cheek	Έσκυψα και του φίλησα το μάγουλο
I will explain more precisely	Θα εξηγηθώ ακριβέστερα
I did not really see us being friends	Δεν μας έβλεπα πραγματικά να είμαστε φίλοι
Only the dying remained in the hospital	Μόνο οι ετοιμοθάνατοι παρέμειναν στο νοσοκομείο
I honestly want to buy some to take home	Ειλικρινά θέλω να αγοράσω μερικά για να τα πάρω σπίτι
I do not have time to do it again	Δεν έχω χρόνο να το ξανακάνω
I mentioned the same story to the analyst	Αναφέρθηκα την ίδια ιστορία στον αναλυτή
It was about poverty	Ήταν για τη φτώχεια
I want to fix things right in my soul	Θέλω να διορθώσω τα πράγματα, ακριβώς μέσα στην ψυχή μου
I was holding on to a thread	Κρατιόμουν από μια κλωστή
I understand technology	Καταλαβαίνω την τεχνολογία
I walked there too	Έκανα πορεία και εκεί
I would like to come anyway	Θα ήθελα να έρθω ούτως ή άλλως
I had to change my whole body	Έπρεπε να αλλάξω ολόκληρο το σώμα μου
I told her no, she can not	Της είπα όχι, δεν μπορεί
I left the door open	Άφησα την ανοιχτή πόρτα
I also like to go home	Μου αρέσει επίσης να γυρίζω σπίτι
I hope you still remember me	Ελπίζω να με θυμάσαι ακόμα
Someone has to die one day	Κάποιος πρέπει να πεθάνει κάποια μέρα
I will be back in a week to pick up	Θα επιστρέψω σε μια εβδομάδα για να παραλάβω
I think maybe someone should chase them	Νομίζω ότι ίσως κάποιος πρέπει να τους κυνηγήσει
I know the family well	Γνωρίζω καλά την οικογένεια
I could not understand why someone would want to die	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί κάποιος θα ήθελε να πεθάνει
I doubt you deserved such a fate	Αμφιβάλλω ότι σου άξιζε μια τέτοια μοίρα
I will not try to explain it to you again	Δεν θα προσπαθήσω να σας το εξηγήσω ξανά
I wanted to hit him again and again	Ήθελα να τον χτυπάω ξανά και ξανά
I leave the kitchen in a hurry	Φεύγω βιαστικά από την κουζίνα
I have to endure with less	Πρέπει να αντέξω με λιγότερα
I wanted to raise my hand to his cheek	Ήθελα να σηκώσω το χέρι μου στο μάγουλό του
A steady mainstream entertainment, in other words	Μια σταθερή mainstream ψυχαγωγία, με άλλα λόγια
A new world is being born	Ένας νέος κόσμος γεννιέται
I have no influence on him	Δεν έχω καμία επιρροή πάνω του
I only had suspicions then	Τότε είχα μόνο υποψίες
I fall to the ground and land on my hands	Πέφτω στο χώμα και προσγειώνομαι στα χέρια μου
We go to the theater to cheer up	Πηγαίνουμε στο θέατρο για να φτιάξουμε τη διάθεση
I left some good people on the ground back there	Άφησα μερικούς καλούς ανθρώπους στο έδαφος εκεί πίσω
I know why he made me do it	Ξέρω γιατί με έβαλε να το κάνω
I saw you play with my sister a few times	Σε είδα να παίζεις με την αδερφή μου μερικές φορές
This defeat threw her from the top ten	Αυτή η ήττα την έριξε από την πρώτη δεκάδα
I have a temporary power to give you	Έχω μια δύναμη προσωρινή να σου δώσω
I just saved one's life	Μόλις έσωσα τη ζωή ενός
I received a great arrangement and was very pleased	Έλαβα μια μεγάλη διευθέτηση και έμεινα πολύ ευχαριστημένος
A new union would be	Μια νέα ένωση θα ήταν
No cause was found for the infection	Δεν βρέθηκε αιτία για τη μόλυνση
I was just sitting and feeling sorry for myself	Απλώς καθόμουν και λυπήθηκα τον εαυτό μου
I think it's a good idea to have them out here	Νομίζω ότι είναι καλή ιδέα να τα έχουμε εδώ έξω
She refused her offer of treatment	Αρνήθηκε την προσφορά της για θεραπεία
During my childhood I was severely abused	Κατά τη διάρκεια της παιδικής μου ηλικίας κακοποιήθηκα σοβαρά
I guess it matters to me	Υποθέτω ότι έχει σημασία για μένα
I saw movement next to me	Είδα κίνηση δίπλα μου
I have to go home, take care of our parents	Πρέπει να πάω σπίτι, να προσέχω τους γονείς μας
I even knew it to some extent	Το ήξερα μάλιστα σε κάποιο βαθμό
I need you to take it for me	Χρειάζομαι να την πάρεις για μένα
I should have worked out their plan earlier	Έπρεπε να είχα επεξεργαστεί το σχέδιό τους νωρίτερα
I will not give her your number	Δεν θα της δώσω τον αριθμό σου
I mean you get what you pay for	Εννοώ ότι παίρνεις αυτό που πληρώνεις
I did not know he was in this city	Δεν ήξερα ότι ήταν σε αυτή την πόλη
I was playing in the yard	Έπαιζα στην αυλή
I pulled up and he looked at me without speaking	Τραβήχτηκα και με κοίταξε χωρίς να μιλήσει
Hundreds of cars were damaged in the area	Εκατοντάδες αυτοκίνητα υπέστησαν ζημιές στην περιοχή
I painted it black	Την έβαψα στα μαύρα
I liked living here	Μου άρεσε να ζω εδώ
I ask him where he is all day	Τον ρωτάω πού είναι όλη μέρα
I saw the way you looked at her	Είδα τον τρόπο που την κοιτούσες
I'm afraid my heart will explode	Φοβάμαι ότι η καρδιά μου θα εκραγεί
After a few days the shelter could not be saved	Μετά από λίγες μέρες το καταφύγιο δεν μπορούσε να σωθεί
I prayed that my whole body would do it	Προσευχήθηκα να το κάνει όλο μου το σώμα
I take the pistol	Παίρνω το πιστόλι
He then worked in journalism	Στη συνέχεια εργάστηκε στη δημοσιογραφία
No lives were lost during the fire	Δεν χάθηκαν ζωές κατά τη διάρκεια της πυρκαγιάς
They also ran the hay	Έτρεξαν και το σανό
I wrote to her in her story	Μας έγραψα στην ιστορία της
I was whistling with my tongue, damn it	Σφύριζα με τη γλώσσα μου, φτου
I called three times and hung up	Κάλεσα τρεις φορές και το έκλεισα
A secret that has not yet been revealed	Ένα μυστικό που δεν έχει ακόμη αποκαλυφθεί
A perfect day with a picture came from my bedroom window	Μια τέλεια μέρα με εικόνα ήρθε από το παράθυρο του υπνοδωματίου μου
I still have to furnish it	Πρέπει να το επιπλώσω ακόμα
I never allowed it	Δεν το επέτρεψα ποτέ
The flesh has no smell or taste	Η σάρκα δεν έχει μυρωδιά ή γεύση
I stood on top of him and said a prayer	Στάθηκα από πάνω του και έκανα μια προσευχή
A campus is not just about infrastructure	Μια πανεπιστημιούπολη δεν αποτελείται μόνο από την υποδομή
I can not intervene in the courts	Δεν μπορώ να επέμβω στα δικαστήρια
I saw you before you saw me	Σε είδα πριν με δεις
I have the full knowledge and intelligence of all this	Έχω την πλήρη γνώση και ευφυΐα όλων αυτών
I hold her hair back	Της κρατάω τα μαλλιά πίσω
I look at my knees	Κοιτάζω τα γόνατά μου
Half an hour later, my phone goes off	Μισή ώρα αργότερα, το τηλέφωνό μου σβήνει
I asked her what was wrong, but she said nothing	Τη ρώτησα τι έφταιγε, αλλά δεν είπε τίποτα
I did not expect it at all with impatience	Δεν το περίμενα καθόλου με ανυπομονησία
I hurt my hands by lifting him upright	Πονάω τα χέρια μου σηκώνοντάς τον όρθιο
I find our online world today absolutely unbelievable	Βρίσκω τον σημερινό διαδικτυακό μας κόσμο απολύτως απίστευτο
I did not tell her any name though	Δεν της είπα κανένα όνομα όμως
I guess some promises could not be kept	Υποθέτω ότι κάποιες υποσχέσεις δεν μπορούσαν να τηρηθούν
I was not really worried at first	Δεν ήμουν πραγματικά ανήσυχος στην αρχή
I have been using a similar technique for years	Χρησιμοποιώ μια παρόμοια τεχνική εδώ και χρόνια
I have to take better care of her	Θα πρέπει να τη φροντίσω καλύτερα
I was just wearing a regular uniform	Απλώς φορούσα μια κανονική φόρμα
An evil witch, born and raised	Μια κακιά μάγισσα, γεννημένη και μεγαλωμένη
I took him down from his collar	Τον κατέβασα από τον γιακά του
A noisy sob rises to my throat	Ένας θορυβώδης λυγμός υψώνεται στο λαιμό μου
I must first put our side of events	Πρέπει πρώτα να βάλω τη δική μας πλευρά των γεγονότων
I was welcomed to the honorary seat	Με καλωσόρισαν στην έδρα της τιμής
I was not married, at least not by my own standards	Δεν ήμουν παντρεμένος, τουλάχιστον όχι με τα δικά μου πρότυπα
I have already set the times for military personnel	Έχω ήδη ορίσει τους χρόνους για το στρατιωτικό προσωπικό
I can not capture what he sees as a police officer	Δεν μπορώ να συλλάβω αυτό που τον βλέπει ως αστυνομικό
I hear his harsh voice from afar	Ακούω την τραχιά φωνή του σαν από μακριά
Five people were injured in the city	Πέντε άνθρωποι τραυματίστηκαν στην πόλη
I ate your left foot	Έφαγα το αριστερό σου πόδι
I would love to go down and watch the game	Θα ήθελα πολύ να κατέβω και να δω το παιχνίδι
A lone rider led his mountain to the edge	Ένας μόνος αναβάτης οδήγησε το βουνό του προς την άκρη
I suffer from a sick and guilty heart	Υποφέρω από μια άρρωστη και ένοχη καρδιά
I could not imagine life without my mother	Δεν μπορούσα να φανταστώ τη ζωή χωρίς τη μητέρα μου
I went to take a closer look	Πήγα να ρίξω μια πιο προσεκτική ματιά
I need to consume less and therefore be even happier	Πρέπει να καταναλώνω λιγότερο και επομένως να είμαι ακόμα πιο χαρούμενος
A choice must be made	Πρέπει να γίνει επιλογή
The enemy was all around	Ο εχθρός ήταν τριγύρω
I think most of them are	Νομίζω ότι είναι οι περισσότεροι από αυτούς
I know what is best for my package	Ξέρω τι είναι καλύτερο για το πακέτο μου
Caesar then became governor of three provinces	Τότε ο Καίσαρας έγινε κυβερνήτης τριών επαρχιών
I can fix most things that need fixing	Μπορώ να διορθώσω τα περισσότερα πράγματα που χρειάζονται επιδιόρθωση
He stayed there for three years	Εκεί έμεινε τρία χρόνια
This prompted the black newspapers to protest his appointment	Αυτό ώθησε τις μαύρες εφημερίδες να διαμαρτυρηθούν για την ανάθεσή του
I kept it in the office	Το κράτησα στο γραφείο
I respect fashion	Έχω σεβασμό για τη μόδα
I had been playing with the press for hours	Είχα παίξει με τον τύπο για ώρες
I was so happy to have her back	Ήμουν τόσο χαρούμενος που την είχα πίσω
I can see how much you love them	Μπορώ να δω πόσο πολύ τους αγαπάς
I was prepared this time	Ήμουν προετοιμασμένος αυτή τη φορά
I thought you could try for your ship	Σκέφτηκα ότι μπορεί να προσπαθήσεις για το πλοίο σου
Some late flies had found him	Τον είχαν βρει μερικές όψιμες μύγες
I can do it myself	Μπορώ να το κάνω μόνος μου
I liked it more when you were in the hospital	Μου άρεσε περισσότερο όταν ήσουν στο νοσοκομείο
I got up and entered the hallway	Σηκώθηκα και μπήκα στο διάδρομο
The arms and legs are also orange	Τα χέρια και τα πόδια είναι επίσης πορτοκαλί
Few people helped	Λίγα άτομα βοηθούσαν
I imagined shouting	Φαντάστηκα να φωνάζω
I feel like my mind is empty right now	Αισθάνομαι ότι το μυαλό μου έχει αδειάσει αυτή τη στιγμή
At its base there was a gate	Στη βάση του διακρίνονταν μια πύλη
I like the shape of the heart	Μου αρέσει το σχήμα της καρδιάς
I did not think it would come out	Δεν πίστευα ότι θα βγει
I'm confused by what happened	Είμαι μπερδεμένος με αυτό που συνέβη
One hand fell on his shoulder, but he continued	Ένα χέρι έπεσε στον ώμο του, αλλά συνέχισε
I stood up shaking my head	Σηκώθηκα όρθιος κουνώντας το κεφάλι μου
I just stay home with them	Απλώς μένω σπίτι μαζί τους
One or two photos are enough	Μια ή δύο φωτογραφίες είναι αρκετές
I wonder how different everyone will be	Αναρωτιέμαι πόσο διαφορετικοί θα είναι όλοι
I can keep my mouth shut	Μπορώ να κρατήσω το στόμα μου κλειστό
I'm proud that you are my daughter	Είμαι περήφανη που είσαι κόρη μου
I am a first year teacher	Είμαι πρωτοετής καθηγητής
I appreciate your help today	Εκτιμώ τη βοήθειά σας σήμερα
I could not offer anything	Δεν μπορούσα να προσφέρω τίποτα
I did not even know you existed until the day before	Δεν ήξερα καν ότι υπήρχες μέχρι τις προάλλες
I touched his cheek and the shock entered his mind	Άγγιξα το μάγουλό του και το σοκ μπήκε στο μυαλό του
I will leave before my time is up	Θα φύγω πριν τελειώσει η ώρα μου
I could not recognize him	Δεν μπορούσα να τον αναγνωρίσω
I had to tell someone	Έπρεπε να το πω σε κάποιον
I could not afford to stretch myself so thin	Δεν είχα την πολυτέλεια να απλώσω τον εαυτό μου τόσο λεπτό
I would love such a gift like you	Θα αγαπούσα ένα τέτοιο δώρο σαν εσάς
I know what that word means, you know	Ξέρω τι σημαίνει αυτή η λέξη, ξέρεις
I have to make healthy and tasty food	Πρέπει να φτιάξω φαγητό υγιεινό και νόστιμο
I ran down the stairs and went out the door	Κατέβηκα τρέχοντας τις σκάλες και βγήκα από την πόρτα
I was exhausted	Είχα εξαντληθεί
I got over it in a few hours	Το ξεπέρασα σε λίγες ώρες
I let the song surround me and comfort me	Αφήνω το τραγούδι να με περιβάλλει και να με παρηγορεί
I can not call any water, alone	Δεν μπορώ να καλέσω καθόλου νερό, μόνος μου
A shiver went over me	Ένα ρίγος με κυρίευσε
He did not name the doctor	Δεν κατονόμασε τον γιατρό
I added half and a half and passed it	Πρόσθεσα μισό και μισό και το πέρασα
I chose to place one at each end	Επέλεξα να τοποθετήσω ένα σε κάθε άκρο
I found an article about it	Βρήκα ένα άρθρο σχετικά
No one to move a stick	Κανένας να κουνήσει ένα ραβδί
One way to record each interaction as proof	Ένας τρόπος καταγραφής κάθε αλληλεπίδρασης ως απόδειξη
I was his strength and he was mine	Ήμουν η δύναμή του και ήταν δικός μου
I continued to stay in my place in front of him	Συνέχισα να μένω στη θέση μου μπροστά του
I can not regret coming here	Δεν μπορώ να μετανιώσω που ήρθα εδώ
Many fish crossed the sea and went fast	Πολλά ψάρια ξεπέρασαν τη θάλασσα και πήγαν γρήγορα
I resist the urge to roll my eyes	Αντιστέκομαι στην παρόρμηση να γουρλώσω τα μάτια μου
I have seen your design	Έχω δει το σχέδιό σου
I fight it with that too	Το παλεύω και με αυτό
I followed his example and picked up my fork	Ακολούθησα το παράδειγμά του και σήκωσα το πιρούνι μου
I did not mean it, not really	Δεν το εννοούσα, όχι πραγματικά
I had to force her to help me	Έπρεπε να την αναγκάσω να με βοηθήσει
I kept giving, and she took	Εγώ συνέχισα να δίνω, κι εκείνη έπαιρνε
I think fathers are a bit unnecessary	Νομίζω ότι οι πατεράδες είναι κάπως περιττοί
I was surprised	Έμεινα έκπληκτος
I guess it hit me cold	Υποθέτω ότι με χτύπησε κρύο
I think that really happened	Πιστεύω ότι αυτό συνέβη στην πραγματικότητα
I went to college, yes, yes	Πήγα στο κολέγιο, ναι, ναι
I was starting to get lost in my own reality	Είχα αρχίσει να χάνομαι στη δική μου πραγματικότητα
I can not understand what, though	Δεν μπορώ να καταλάβω τι, όμως
I will let you complete your own system checks	Θα σας αφήσω να ολοκληρώσετε τους δικούς σας ελέγχους συστήματος
I hope he got answers and did better	Ελπίζω να πήρε απαντήσεις και να τα πάει καλύτερα
I saw him trying to bleed	Τον έβλεπα να προσπαθεί να σβήσει το αίμα
I wonder how this hits them	Αναρωτιέμαι πώς τους χτυπάει αυτό
Dream of shooting	Όνειρο του πυροβολισμού
I can not improve the customer downloads that are many after that	Δεν μπορώ να βελτιώσω τις λήψεις πελατών που είναι πολλές μετά από αυτό
I take a moment to compose myself before I go out	Αφιερώνω μια στιγμή για να συνθέσει ο εαυτός μου πριν βγω έξω
I think he will try something	Νομίζω ότι θα δοκιμάσει κάτι
I got up and looked out the window	Σηκώθηκα και κοίταξα έξω από το παράθυρο
I heard a truck on the road above us	Άκουσα ένα φορτηγό στο δρόμο από πάνω μας
I found them both quite funny	Τα βρήκα και τα δύο αρκετά αστεία
I suffered a lot and hard for my decision	Υπέφερα πολύ και σκληρά για την απόφασή μου
I did not, but she can not be alone	Δεν το έκανα, αλλά δεν μπορεί να είναι μόνη
I felt the same as her, you know	Ένιωσα το ίδιο με εκείνη, ξέρεις
A natural example of this could be the temperature of your oven	Ένα φυσικό παράδειγμα αυτού μπορεί να είναι η θερμοκρασία του φούρνου σας
I managed to slip back into the corner	Κατάφερα να γλιστρήσω πίσω στη γωνία
I knew it had to be that way	Ήξερα ότι έπρεπε να είναι κάτι τέτοιο
The enemy will be defeated	Ο εχθρός θα νικηθεί
I should not have dragged you all into this	Δεν έπρεπε να σας παρασύρω όλους σε αυτό
I think he is strong enough to curse everything around him	Πιστεύω ότι είναι αρκετά δυνατός για να καταριέται τα πάντα γύρω του
I noticed movement out of the corner of my eye	Παρατήρησα κίνηση με την άκρη του ματιού μου
I can not understand why he continued	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί το συνέχιζε
I had never heard the song before	Δεν είχα ξανακούσει το τραγούδι
I used to eat the fruits of this big tree	Συνήθιζα να τρώω τους καρπούς αυτού του μεγάλου δέντρου
I think maybe he knows where he's going	Νομίζω ότι ίσως ξέρει πού πηγαίνει
A gentleman came to visit	Κάποιος κύριος ήρθε να επισκεφθεί
I had pressed them and I have worn them	Τα είχα πατήσει και τα έχω φορέσει
I thought a theme for the ocean beach would be appropriate	Σκέφτηκα ότι ένα θέμα για την παραλία στον ωκεανό θα ήταν κατάλληλο
A dark gray pistol was pointed at my chest	Ένα σκούρο γκρι πιστόλι ήταν στραμμένο στο στήθος μου
Introducing you to a traveler beyond the worlds	Σας παρουσιάζω έναν ταξιδιώτη πέρα ​​από τους κόσμους
These ships are also general purpose	Αυτά τα πλοία είναι επίσης γενικής χρήσης
A series of cars followed behind them	Μια σειρά από αυτοκίνητα ακολουθούσε πίσω τους
I just knew the old	Απλώς ήξερα τα παλιά
I did not want to waste another minute away from him	Δεν ήθελα να χάσω άλλο λεπτό μακριά του
I have to solve it with you	Πρέπει να το λύσω μαζί σου
I heard his words whisper in my head	Άκουσα τα λόγια του να ψιθυρίζουν στο κεφάλι μου
A man with a bad leg needs a stick	Ένας άντρας με κακό πόδι χρειάζεται ένα ραβδί
I nodded happily to them	Τους έγνεψα χαρούμενα
I could not see the men traveling with me	Δεν μπορούσα να δω τους άντρες που ταξίδευαν μαζί μου
I want more direct contact	Θέλω πιο άμεση επαφή
The building is controversial	Το κτίριο είναι αμφιλεγόμενο
I love what he does	Λατρεύω αυτό που κάνει
I was not the one who killed students and teachers	Δεν ήμουν εγώ αυτός που σκότωνε μαθητές και καθηγητές
Part of the crew was then sent ashore	Μέρος του πληρώματος στη συνέχεια στάλθηκε στη στεριά
He returned to law after the war	Επέστρεψε στη δικηγορία του μετά τον πόλεμο
I could not leave her, even for a while	Δεν μπορούσα να την παρατήσω, έστω και για λίγο
A steady sound returned	Ένας σταθερός ήχος επέστρεψε
I have checked the rules with the payment master	Έχω ελέγξει τους κανόνες με τον πλοίαρχο πληρωμής
I was blinded by my devotion to her	Τυφλώθηκα από την αφοσίωσή μου σε αυτήν
I made the pie but I did not bake it	Έφτιαξα την πίτα αλλά δεν την έψησα
I had not yet decided on this piece	Δεν είχα αποφασίσει ακόμα αυτό το κομμάτι
I went to them	Πήγα κοντά τους
I guess he will let us go then	Υποθέτω ότι θα μας αφήσει να φύγουμε τότε
I think all decent people should go to church	Νομίζω ότι όλοι οι αξιοπρεπείς άνθρωποι πρέπει να πάνε στην εκκλησία
I do not love myself	Δεν αγαπώ τον εαυτό μου
I fully intend to pay the price	Σκοπεύω πλήρως να πληρώσω το τίμημα
I need a few days	Χρειάζομαι μερικές μέρες
I did not know she was sick	Δεν ήξερα ότι ήταν άρρωστη
I like to read a new chapter every weekend	Μου αρέσει να διαβάζω ένα νέο κεφάλαιο κάθε Σαββατοκύριακο
I hear a sudden loud knock on the door	Ακούω ένα ξαφνικό δυνατό χτύπημα στην πόρτα
I'm a little less aggressive	Είμαι λίγο λιγότερο επιθετικός
It would be my honor if you marry me	Θα ήταν τιμή μου αν με παντρευόσουν
I have been working for about a week	Δουλεύω εδώ και μια εβδομάδα περίπου
I have no other explanation	Δεν έχω άλλη εξήγηση
I look at her expecting more	Την κοιτάζω περιμένοντας περισσότερα
I felt a familiar finger on my back	Ένιωσα ένα γνώριμο δάχτυλο στην πλάτη μου
I forgot that you had already saved it and it did not need to be saved	Ξέχασα ότι είχατε ήδη αποθηκευτεί και δεν χρειαζόταν αποθήκευση
I never thought too hard	Ποτέ δεν το σκέφτηκα πολύ σκληρά
I stopped and waited for them to pass	Σταμάτησα και περίμενα να περάσουν
A kitchen appeared on the right	Μια κουζίνα εμφανίστηκε στα δεξιά
I put the apartment on the market	Έβαλα το διαμέρισμα στην αγορά
I wanted so badly to leave	Ήθελα τόσο πολύ να φύγω
Many houses were damaged by water and mud	Πολλά σπίτια υπέστησαν ζημιές από νερό και λάσπη
I will need help to try it	Θα χρειαστώ βοήθεια για να το δοκιμάσω
I lose the perception of time and space	Χάνω την αντίληψη του χρόνου και του χώρου
I know you take your job seriously	Ξέρω ότι παίρνεις τη δουλειά σου στα σοβαρά
I know, here in my stomach	Το ξέρω, εδώ στο στομάχι μου
I continued to go to treatment	Συνέχισα να πηγαίνω στη θεραπεία
I have conquered this absolute as you say	Έχω κατακτήσει αυτό το απόλυτο όπως το λες
I shook my head again	Κούνησα πάλι το κεφάλι μου
I think it was about twenty of them in total	Νομίζω ότι ήταν περίπου είκοσι από αυτούς συνολικά
I can take you tonight too	Μπορώ να πάρω απόψε και εσύ αύριο
I was glad to see it	Χάρηκα που το είδα
I could taste the salt in it	Θα μπορούσα να δοκιμάσω το αλάτι σε αυτό
I push myself against him, on his jeans	Σπρώχνω τον εαυτό μου εναντίον του, πάνω στο τζιν του
I did not expect it at all	Δεν το περίμενα καθόλου
One I will promise you for sure and sure	Ένα θα σας υποσχεθώ σίγουρα και σίγουρο
I thought that was it	Νόμιζα ότι ήταν αυτό
I just had to call her	Έπρεπε μόνο να την καλέσω
I can take care of myself	Μπορώ να προσέχω τον εαυτό μου
I know how he feels	Ξέρω πώς νιώθει
I put a sandwich and an apple	Έβαλα ένα σάντουιτς και ένα μήλο
I could be a better daughter, a better student	Θα μπορούσα να ήμουν καλύτερη κόρη, καλύτερη μαθήτρια
I think I can do your job	Νομίζω ότι μπορώ να κάνω το καθήκον σου
I swim for about forty-five minutes	Κολυμπάω περίπου σαράντα πέντε λεπτά
I was in a little pain	Είχα λίγο πόνο
I did not look like my old man at all	Δεν έμοιαζα σε τίποτα τον γέρο μου
I guarantee I will fix it for you	Σας εγγυώμαι ότι θα σας το φτιάξω
I heard a loud scream from inside	Άκουσα μια δυνατή κραυγή από μέσα
I had no idea what that might mean	Δεν είχα ιδέα τι μπορεί να σημαίνει αυτό
I was more and more frustrated with the second	Ήμουν όλο και πιο απογοητευμένος από το δεύτερο
I finished your bridge, you know	Τελείωσα τη γέφυρα σου, ξέρεις
I think of myself as the old self	Σκέφτομαι τον εαυτό μου ως τον παλιό εαυτό
I did not feel fear, hatred or anger	Δεν ένιωσα φόβο, μίσος ή θυμό
I could have made my own children	Θα μπορούσα να έχω κάνει δικά μου παιδιά
I could not see a solution	Δεν μπορούσα να δω λύση
I think he found what he was looking for	Νομίζω ότι βρήκε αυτό που έψαχνε
I did not understand that it could happen	Δεν κατάλαβα ότι μπορεί να συμβεί
I want you to trust me	Θέλω να με εμπιστευτείς
I am the person and the decision maker	Είμαι ο άνθρωπος και ο λήπτης των αποφάσεων
I knew you would change your mind	Ήξερα ότι θα αλλάξεις γνώμη
I do not know when mine started	Δεν ξέρω πότε ξεκίνησε το δικό μου
I can do more if you want	Μπορώ να κάνω περισσότερα αν θέλεις
I just want to know who he was	Απλά θέλω να μάθω ποιος ήταν
I never thought it would go wrong	Δεν σκέφτηκα ποτέ ότι θα πάει στραβά
I still can not get the call out of my mind	Ακόμα δεν μπορώ να βγάλω την κλήση από το μυαλό μου
A sense of dread pierced my body	Μια αίσθηση τρόμου διαπέρασε το σώμα μου
I did not believe that men did that anymore	Δεν πίστευα ότι οι άντρες το έκαναν πια αυτό
I only need a few minutes for myself	Χρειάζομαι μόνο λίγα λεπτά για τον εαυτό μου
I found her confidence very attractive	Βρήκα την αυτοπεποίθησή της πολύ ελκυστική
I did not mind telling him about them	Δεν με πείραζε να του πω για αυτά
I will show you how to succeed in this business	Θα σας δείξω πώς να πετύχετε σε αυτήν την επιχείρηση
A woman who feels beautiful looks beautiful	Μια γυναίκα που νιώθει όμορφα φαίνεται όμορφη
I saw it on your face	Το είδα στο πρόσωπό σου
I can say that he was really impressed with this woman	Μπορώ να πω ότι ήταν πραγματικά εντυπωσιασμένος με αυτή τη γυναίκα
The right harvest was still almost a month away	Η σωστή συγκομιδή ήταν ακόμη σχεδόν ένα μήνα μακριά
A kind of nice job, but just a job	Ένα είδος ωραία δουλειά, αλλά απλώς μια δουλειά
I had to read it	Έπρεπε να τη διαβάσω
I looked at her skin	Κοίταξα το δέρμα της
I made a bad decision	Πήρα μια κακή απόφαση
His mother supported the family as a physiotherapist	Η μητέρα του συντηρούσε την οικογένεια ως φυσιοθεραπεύτρια
I remember the day well	Θυμάμαι καλά τη μέρα
I think he picked up some stones for you too	Νομίζω ότι μάζεψε μερικές πέτρες και για σένα
I remember being very angry with my whole world	Θυμάμαι ότι ήμουν πολύ θυμωμένος με ολόκληρο τον κόσμο μου
I'm trying to get into the discussion	Προσπαθώ να μπω στη συζήτηση
I can say that he was not particularly interested in me	Μπορώ να πω ότι δεν ενδιαφερόταν ιδιαίτερα για μένα
I want you to think about exactly how you answer	Θέλω να σκεφτείς πώς ακριβώς απαντάς
I just wanted to please	Ήθελα μόνο να παρακαλέσω
I have never tried it	Δεν το έχω δοκιμάσει ποτέ
I can see completely through the clear water	Μπορώ να δω εντελώς μέσα από το καθαρό νερό
I grew up in the army	Μεγάλωσα στο στρατό
I continue to write songs and poems, especially for myself	Συνεχίζω να γράφω τραγούδια και ποιήματα, κυρίως για μένα
I thought he was going somewhere	Νόμιζα ότι πήγαινε κάπου
I want it to be mine	Θέλω να είναι δική μου
I fall to the ground in a pile of pain	Πέφτω στο έδαφος σε ένα σωρό πόνο
An entire life experience	Μια ολόκληρη εμπειρία ζωής
A world where everything was simple and safe	Ένας κόσμος όπου όλα ήταν απλά και ασφαλή
I could not see things as they really were	Δεν μπορούσα να δω τα πράγματα όπως ήταν στην πραγματικότητα
It's cold and it keeps us out	Κάνει κρύο και μας κρατάει έξω
I did not regret it	Δεν το λυπόμουν
I knew about you, but	Ήξερα για σένα, αλλά
I could see it in his fake smile	Το έβλεπα στο ψεύτικο χαμόγελό του
Many bad things are starting to happen	Πολλά άσχημα πράγματα αρχίζουν να συμβαίνουν
I did not expect to be so happy	Δεν περίμενα να είμαι τόσο χαρούμενος
I can not stand this point	Δεν αντέχω αυτό το σημείο
I am very satisfied with his training	Είμαι πολύ ικανοποιημένος από την προπόνησή του
I usually make it myself	Συνήθως το φτιάχνω μόνος μου
She turned herself	Γύρισε τον εαυτό της
I also know how confident you are	Ξέρω επίσης πόσο σίγουρος είσαι
I opened the next file	Άνοιξα το επόμενο αρχείο
I can't wait to wear the shirts with boots	Ανυπομονώ να φορέσω τα πουκάμισα με μπότες
I miss you so much baby	Μου λείπεις τόσο πολύ μωρό μου
The building also houses the tourist information center	Στο κτίριο στεγάζεται επίσης το κέντρο τουριστικών πληροφοριών
A very kind, attractive man was asking for her trust	Ένας πολύ ευγενικός, ελκυστικός άντρας ζητούσε την εμπιστοσύνη της
I myself can not recognize any of them	Εγώ ο ίδιος δεν μπορώ να αναγνωρίσω κανένα από αυτά
I also added a clip of the actual placement	Πρόσθεσα επίσης ένα κλιπ της πραγματικής τοποθέτησης
I would be okay with her murder too	Θα ήμουν εντάξει και με τον φόνο της
I should probably go home	Μάλλον θα έπρεπε να γυρίσω σπίτι
I was shocked when he did not push my hand	Σοκαρίστηκα όταν δεν μου έσπρωξε το χέρι
A physics teacher is a person with precision	Ένας καθηγητής φυσικής είναι άνθρωπος με ακρίβεια
I lived those moments when you were near me	Έζησα εκείνες τις στιγμές που ήσουν κοντά μου
I love their ability to focus and listen more	Λατρεύω την ικανότητά τους να εστιάζουν και να ακούνε περισσότερο
I like to chop and change	Μου αρέσει να ψιλοκόβω και να αλλάζω
I went with women	Είχα πάει με γυναίκες
I can not find broken windows or forced doors	Δεν μπορώ να βρω σπασμένα παράθυρα ή αναγκαστικές πόρτες
A great melody with variations	Μια μεγάλη μελωδία με παραλλαγές
I woke up one morning and it was there	Ξύπνησα ένα πρωί και ήταν εκεί
I will slow it down when it happens	Θα το επιβραδύνω όταν συμβεί
Truly a life before	Πραγματικά μια ζωή πριν
I loved watching a ball game	Μου άρεσε να παρακολουθώ ένα παιχνίδι με μπάλα
I need to know where he is	Πρέπει να μάθω πού είναι
I thought our defense was huge	Νόμιζα ότι η άμυνά μας ήταν τεράστια
I felt my heart freeze	Ένιωθα την καρδιά μου να παγώνει
I believe in your wisdom, kindness and courage	Πιστεύω στη σοφία, την ευγένεια και το θάρρος σου
I was walking in her footsteps	Περπατούσα στα βήματά της
I worked in a warehouse	Δούλευα σε μια αποθήκη
A quick shiver went through his body	Ένα γρήγορο ρίγος πέρασε στο σώμα του
I keep praying for him	Συνεχίζω να προσεύχομαι για αυτόν
I had to fight in a war	Θα έπρεπε να πολεμήσω σε έναν πόλεμο
I hope this little talk clarifies you	Ελπίζω αυτή η μικρή κουβέντα να σας ξεκαθαρίσει
I could not get enough air	Δεν μπορούσα να πάρω αρκετό αέρα
I have to go home, the boys are waiting for me	Πρέπει να πάω σπίτι, τα αγόρια με περιμένουν
He continued to play with many bands	Συνέχισε να παίζει με πολλά μουσικά σχήματα
I stood outside and listened	Στάθηκα έξω και άκουγα
I feel that this has greatly helped the strength of my upper body	Νιώθω ότι αυτό βοήθησε σημαντικά τη δύναμη του άνω μέρους του σώματός μου
Some houses lined up on the side of the road	Μερικά σπίτια παρατάχθηκαν στην άκρη του δρόμου
I enjoyed the drunken loneliness for now	Απόλαυσα τη μεθυσμένη μοναξιά προς το παρόν
Some boot sole	Μερικό πέλμα μπότας
I think it will be okay	Νομίζω ότι θα είναι εντάξει
I know you would do what you could	Ξέρω ότι θα έκανες ό,τι μπορούσες
I had to do business for myself	Έπρεπε να ασχοληθώ με τις επιχειρήσεις για τον εαυτό μου
I made a mistake that lasted all two weeks	Έκανα ένα λάθος που κράτησε όλες τις δύο εβδομάδες
I understand how scary the accident was	Καταλαβαίνω πόσο τρομακτικό ήταν το ατύχημα
A living wage means that people can buy more things	Ένας μισθός διαβίωσης σημαίνει ότι οι άνθρωποι μπορούν να αγοράσουν περισσότερα πράγματα
I feel sorry for all those who are not in this circle	Λυπάμαι για όλους εκείνους που δεν βρίσκονται σε αυτόν τον κύκλο
I dressed like other people	Ντύθηκα όπως οι άλλοι άνθρωποι
I knew it would be there soon enough	Ήξερα ότι θα υπήρχε αρκετά σύντομα
I take a deep breath and sigh	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και αναστενάζω
I know, he tried it on me	Το ξέρω, το δοκίμασε πάνω μου
I included some of my new songs	Συμπεριέλαβα μερικά από τα νέα μου τραγούδια
It is currently used as a radio room	Αυτή τη στιγμή χρησιμοποιείται ως αίθουσα ραδιοφώνου
P and her female army would have cared	Η P και ο γυναικείος στρατός της θα είχαν νοιαστεί
I try to hide my sadness	Προσπαθώ να κρύψω τη λύπη μου
I pushed away before he got out of control	Έσπρωξα μακριά πριν ξεφύγει από τον έλεγχο
But I like the look	Μου αρέσει όμως η εμφάνιση
I sorted things out and sent them on their way	Διέλυσα τα πράγματα και τους έστειλα στο δρόμο τους
I was careful to show a little knee	Πρόσεχα να δείξω λίγο γόνατο
I look at the roses	Κοιτάζω τα τριαντάφυλλα
I like being on the farm	Μου αρέσει που είναι στο αγρόκτημα
A piece of concrete was thrown	Ένα κομμάτι μπετόν πέταξε
An arms rack with four rifles hung on the wall	Μια σχάρα όπλων με τέσσερα τουφέκια κρεμασμένη στον τοίχο
I also like the crew	Μου αρέσει και το πλήρωμα
I'm young, in shape and the future	Είμαι νέος, σε φόρμα και το μέλλον
You may need to come and get me	Ίσως χρειαστεί να έρθεις να με πάρεις
I looked at him confused	Τον κοίταξα μπερδεμένος
I just had no control over it	Απλώς δεν είχα κανέναν έλεγχο πάνω σε αυτό
I thought he would be here by now	Νόμιζα ότι θα ήταν εδώ μέχρι τώρα
The savage man finally escaped from the castle	Ο άγριος άνδρας δραπέτευσε τελικά από το κάστρο
I only had time to bow my head	Είχα χρόνο μόνο να σκύψω το κεφάλι μου
I will never come here again	Δεν θα έρθω ποτέ ξανά εδώ
A market where illegal weapons can be obtained secretly	Μια αγορά όπου μπορούν να αποκτηθούν κρυφά παράνομα όπλα
I was very strong for her	Ήμουν πολύ δυνατή για εκείνη
I had the other family members	Είχα τα άλλα μέλη της οικογένειας
The gospel then ends abruptly	Το ευαγγέλιο τότε τελειώνει απότομα
I say they hurt me	Λέω ότι μου κάνουν κακό
I pulled back trying to avoid his touch	Τραβήχτηκα πίσω προσπαθώντας να αποφύγω το άγγιγμά του
I would do it right and sober	Θα το έκανα σωστά και νηφάλια
There was no effect	Δεν υπήρξε καμία επίδραση
I could not feel pain, nothing, for a moment	Δεν μπορούσα να νιώσω πόνο, τίποτα, για μια στιγμή
I doubt it will appear again	Αμφιβάλλω ότι θα εμφανιστεί ξανά
I feel energy flowing inside me	Νιώθω ενέργεια να κυλάει μέσα μου
I quickly filled four sheets of paper	Γέμισα γρήγορα τέσσερα φύλλα χαρτιού
I came so close to being killed	Έφτασα τόσο κοντά στο να με σκοτώσουν
I am not going to ask for your trust	Δεν πρόκειται να ζητήσω την εμπιστοσύνη σας
I do it at home for nothing	Το κάνω στο σπίτι για τίποτα
I leave you racial dignity	Σας αφήνω τη φυλετική αξιοπρέπεια
I run to the driver's side and get inside	Τρέχω στην πλευρά του οδηγού και μπαίνω μέσα
A heel stuck in his hand	Μια φτέρνα κολλημένη στο χέρι του
I have to dream this	Πρέπει να το ονειρεύομαι αυτό
I would put it in the hundreds of millions maybe	Θα το έβαζα σε εκατοντάδες εκατομμύρια ίσως
I did not notice what	Δεν πρόσεξα τι
I knew it would work	Ήξερα ότι θα λειτουργούσε
I can not understand someone like that	Δεν μπορώ να καταλάβω κάποιον τέτοιο
But that did not happen	Αυτό όμως δεν συνέβη
An offer of love will be received	Θα ληφθεί προσφορά αγάπης
I could not identify any features at all	Δεν μπορούσα να εντοπίσω κανένα απολύτως χαρακτηριστικό
I am watching a miracle	Παρακολουθώ ένα θαύμα
I remember sitting at the bar and drinking	Θυμάμαι ότι κάθομαι στο μπαρ και πίνω
I think we need to talk to the team	Νομίζω ότι πρέπει να μιλήσουμε με την ομάδα
I accomplished so much and you never cared	Κατάφερα τόσα πολλά και δεν σε ένοιαξε ποτέ
I will do everything I can to complete the project perfectly	Θα κάνω ό,τι μπορώ για να ολοκληρώσω τέλεια το έργο
I looked around puzzled because nothing seemed familiar to me	Κοίταξα γύρω μου σαστισμένος γιατί τίποτα δεν μου φαινόταν οικείο
I can explain it all, but it will take time	Μπορώ να τα εξηγήσω όλα, αλλά θα πάρει χρόνο
I thought it was so beautiful	Το νόμιζα τόσο όμορφο
I feel the pain of the world	Νιώθω τον πόνο του κόσμου
I live behind my door, terrified to go out	Μένω πίσω από την πόρτα μου, τρομοκρατημένος να βγω
I did not want to know	Δεν ήθελα να μάθω
I notice how big his hands are	Παρατηρώ πόσο μεγαλώνουν τα χέρια του
I will no longer have influence in the world	Δεν θα έχω πλέον επιρροή στον κόσμο
I am a mother of two children	Είμαι μητέρα δύο παιδιών
I was sitting on the couch trying to relax	Καθόμουν στον καναπέ και προσπαθούσα να χαλαρώσω
I just had to know it was okay	Απλώς έπρεπε να ξέρω ότι ήταν εντάξει
I should have gotten out of my mind	Πρέπει να είχα ξεφύγει από το μυαλό μου
I also make some artwork for him	Κάνω επίσης κάποια έργα τέχνης για αυτόν
I did not go prepared	Δεν πήγα προετοιμασμένος
I imagine the frustration on his face	Φαντάζομαι την απογοήτευση στο πρόσωπό του
I still could not see his face clearly	Ακόμα δεν μπορούσα να δω καθαρά το πρόσωπό του
Davis as an architect	Ντέιβις ως αρχιτέκτονας
The city also has a public library	Η πόλη διαθέτει επίσης δημόσια βιβλιοθήκη
I lost control of the car on the way home	Έχασα τον έλεγχο στο αυτοκίνητο στο δρόμο για το σπίτι
I can not even explain this to everyone last week	Δεν μπορώ καν να το εξηγήσω αυτό την περασμένη εβδομάδα σε όλους
I had lost track of time	Είχα χάσει την αίσθηση του χρόνου
I remember hearing things for the first time in the fourth trimester	Θυμάμαι ότι άκουσα πράγματα για πρώτη φορά στο τέταρτο τρίμηνο
I got up very slowly	Σήκωσα πολύ αργά
A bright sun illuminated the forest	Ένας λαμπερός ήλιος φώτιζε το δάσος
I have been entrusted only to you	Έχω ανατεθεί μόνο σε εσάς
I have all day for myself	Έχω όλη την ημέρα για τον εαυτό μου
I knelt down and heard another sound	Γονάτισα και άκουσα έναν άλλο ήχο
I just wanted to see what he did	Ήθελα μόνο να δω τι έκανε
Gait aids may be prescribed as appropriate	Μπορούν να συνταγογραφηθούν βοηθήματα βάδισης ανάλογα με την περίπτωση
I stumbled back in the chair	Σκόνταψα πίσω στην καρέκλα
In another nine days I will retire	Σε άλλες εννέα μέρες βγαίνω στη σύνταξη
I think about it every day	Την σκέφτομαι κάθε μέρα
I tried not to look at the devils	Προσπάθησα να μην κοιτάω τους διαβόλους
I was almost out of breath	Ήμουν σχεδόν χωρίς αέρα
I love something like that	Λατρεύω κάτι τέτοιο
I will offer protection to your package	Θα προσφέρω προστασία στο πακέτο σας
I will discuss it with the other priests	Θα το συζητήσω με τους άλλους ιερείς
I raised my head to hand it over and boom	Σήκωσα το κεφάλι μου για να το παραδώσω και μπουμ
Winter nights are long	Οι νύχτες του χειμώνα είναι μεγάλες
I only have time to say it once	Έχω χρόνο να το πω μόνο μια φορά
I went in and found out that you were missing	Μπήκα και ανακάλυψα ότι έλειπες
I watch what the players do in the summer	Παρακολουθώ τι κάνουν οι παίκτες το καλοκαίρι
I needed you to guide me	Χρειαζόμουν να με καθοδηγήσεις
I could have done this search for you	Θα μπορούσα να είχα κάνει αυτήν την αναζήτηση για εσάς
I did not know the song	Δεν το ήξερα το τραγούδι
But I understand where the difference will come from	Καταλαβαίνω όμως από πού θα προέρχεται η διαφορά
I accepted the call, but no one was there	Δέχτηκα την κλήση, αλλά δεν ήταν κανείς εκεί
I love you both and I miss you too	Σας αγαπώ και τους δύο και μου λείπετε επίσης
I turned on my heel and went home	Γύρισα στη φτέρνα μου και γύρισα σπίτι
I stopped to see the ground level outside	Σταμάτησα για να δω το επίπεδο του εδάφους έξω
That was the most important thing	Αυτό ήταν το πιο σημαντικό
I would faint at any moment	Θα λιποθυμούσα ανά πάσα στιγμή
I want to be back forever	Θέλω να επιστρέψω για πάντα
I sincerely wish you the best	Σου εύχομαι ειλικρινά τα καλύτερα
I lost most of my friends on this hill	Έχασα τους περισσότερους φίλους μου σε αυτόν τον λόφο
I can not watch the last days	Δεν μπορώ να παρακολουθήσω τις τελευταίες μέρες
I heard the tearing of the flesh as it protected me	Άκουσα το σχίσιμο της σάρκας καθώς με προστάτευε
I think he smiled at me as he passed	Νομίζω ότι μου χαμογέλασε καθώς περνούσε
A couple of days then	Μια δυο μέρες τότε
I look forward to seeing you up close	Ανυπομονώ να σε δω από κοντά
I walk on the street	Περπατώ στο δρόμο
I kept my eyes on him	Κράτησα τα μάτια μου πάνω του
I called but got no answer	Τηλεφώνησα, αλλά δεν πήρα απάντηση
My whole family did not deserve to die	Δεν άξιζε να πεθάνει ολόκληρη η οικογένειά μου
He did not talk about the situation	Δεν μίλησε για την κατάσταση
I have to love the girl	Πρέπει να αγαπήσω το κορίτσι
I'm making you breakfast	Σου φτιάχνω πρωινό
A street light illuminated her profile	Ένα φως του δρόμου τη φώτισε στο προφίλ
I felt extremely nervous	Ένιωσα εξαιρετικά νευρικός
He has integrity and great courage	Έχει ακεραιότητα και μεγάλο θάρρος
I wanted to see the colored players	Ήθελα να δει τους έγχρωμους παίκτες
First I must say that it was not easy	Πρώτα πρέπει να πω ότι δεν ήταν εύκολο
A visitor will reach nine and a half	Ένας επισκέπτης θα φτάσει στις εννιά και μισή
I already knew their position on the issue	Ήξερα ήδη τη στάση τους στο θέμα
I could imagine what he was thinking	Μπορούσα να φανταστώ τι σκεφτόταν
I went crazy thinking about the future	Τρελάθηκα σκεπτόμενος το μέλλον
I rarely play anything else	Σπάνια παίζω κάτι άλλο
I could tell he was starting to get angry	Μπορούσα να πω ότι είχε αρχίσει να θυμώνει
I kind of wanted to see him naked	Ήθελα κάπως να τον δω γυμνό
I glanced at my wrist	Έριξα μια ματιά στον καρπό μου
A little fever in the cabin	Λίγος πυρετός στην καμπίνα
The two have never been very close friends	Οι δυο τους δεν ήταν ποτέ ιδιαίτερα στενοί φίλοι
A wonderful name for a wonderful girl	Ένα υπέροχο όνομα για ένα υπέροχο κορίτσι
I need some information	Χρειάζομαι κάποιες πληροφορίες
I can not resist anymore	Δεν μπορώ να αντισταθώ άλλο
Corruption within the security forces is also an issue	Η διαφθορά εντός των δυνάμεων ασφαλείας είναι επίσης ένα ζήτημα
I measured it and everything	Το μέτρησα και τα πάντα
I was told that you can never rest without working	Μου είπαν ότι δεν μπορείς ποτέ να ξεκουραστείς χωρίς να δουλέψεις
I have helped many students to learn different subjects	Έχω βοηθήσει πολλούς μαθητές να μάθουν διάφορα θέματα
I turned and looked out the glass window of the plate	Γύρισα και κοίταξα έξω από το γυάλινο παράθυρο του πιάτου
I wonder if all women are like that	Αναρωτιέμαι αν όλες οι γυναίκες είναι έτσι
I hated having these consequences over my head	Μισούσα να έχω αυτές τις συνέπειες πάνω από το κεφάλι μου
I need someone to stop me from getting sour	Χρειάζομαι κάποιον να με εμποδίσει να ξινίσω
I could have chosen a more popular and enjoyable theme	Θα μπορούσα να είχα επιλέξει ένα θέμα πιο δημοφιλές και ευχάριστο
I was the experiment	Εγώ ήμουν το πείραμα
I could not bear to be close to a man	Δεν άντεχα να είμαι κοντά σε έναν άντρα
It should, but thirty years is a long time	Θα έπρεπε, αλλά τριάντα χρόνια είναι πολλά
I knew he was dating women	Ήξερα ότι έβγαινε με γυναίκες
Now I can barely walk and my arms are broken	Τώρα μετά βίας μπορώ να περπατήσω και τα όπλα μου είναι σπασμένα
Public data of all taxes were made public	Δημόσια στοιχεία όλων των φόρων δημοσιοποιήθηκαν
I did not even know your names	Δεν ήξερα καν τα ονόματά σου
I mean you just look like a tourist	Εννοώ απλά φαίνεσαι τουρίστας
I know why he brought me here	Ξέρω γιατί με έφερε εδώ
I had to try and remember the truth	Έπρεπε να προσπαθήσω και να θυμηθώ την αλήθεια
I made a stupid mistake	Έκανα ένα ηλίθιο λάθος
I always knew that being a father would be wonderful	Πάντα ήξερα ότι το να είμαι πατέρας θα ήταν υπέροχο
I will enjoy our time together	Θα απολαύσω τον χρόνο μας μαζί
I feel really uncomfortable	Νιώθω πραγματικά άβολα
I was just surprised	Απλά ξαφνιάστηκα
I waited to hear an answer but there was none	Περίμενα να ακούσω απάντηση αλλά δεν υπήρχε
I want you to feel comfortable in my presence	Θέλω να νιώθεις άνετα στην παρουσία μου
I bring them to such attention	Τους φέρνω σε τέτοια προσοχή
I could not understand how they planned to do it	Δεν μπορούσα να καταλάβω πώς σχεδίαζαν να το κάνουν
A newly built suburban villa	Μια νεόδμητη βίλα προαστιακού
I met with him this morning	Συναντήθηκα μαζί του σήμερα το πρωί
My right hand hurts	Πονάω το δεξί μου χέρι
A gate crossed the entrance	Μια πύλη διέσχιζε την είσοδο
I imagined a man with an impressive personality and power	Φαντάστηκα έναν άνθρωπο με εντυπωσιακή προσωπικότητα και εξουσία
I knew the combination from the heart	Ήξερα τον συνδυασμό από καρδιάς
I did not expect that we would have any success from the beginning	Δεν περίμενα ότι θα είχαμε καμία επιτυχία από την αρχή
I almost begged to go back to him	Σχεδόν παρακάλεσα να επιστρέψω κοντά του
I will tell you exactly when	Θα σας πω ακριβώς πότε
I know who they all are	Ξέρω ποιοι είναι όλοι αυτοί
I want to feel that way	Θέλω να νιώθω έτσι
I think it attracts me	Νομίζω ότι με ελκύει
I could taste the wine in her mouth	Μπορούσα να δοκιμάσω το κρασί στο στόμα της
I was the family's foreign exchange student	Ήμουν ο φοιτητής συναλλάγματος της οικογένειας
I have no family to talk to	Δεν έχω οικογένεια να μιλήσω
I introduced it when it first came out	Το εισήγαγα, όταν πρωτοβγήκε
I used accessories instead of funds	Χρησιμοποίησα εξαρτήματα αντί για κεφάλαια
I hope you remember what he said	Ελπίζω να θυμάσαι τι είπε
I almost waited for steam to come out of it	Σχεδόν περίμενα να βγει ατμός από αυτό
I can not describe the shape, but it was not round	Δεν μπορώ να περιγράψω το σχήμα, αλλά δεν ήταν στρογγυλό
I can not change things now	Δεν μπορώ να αλλάξω τα πράγματα τώρα
I could try to call him in the meantime	Θα μπορούσα να προσπαθήσω να του τηλεφωνήσω εν τω μεταξύ
I am of average height, it makes me of average height now	Είμαι μέτριο ύψος, με κάνει μέτριο ύψος τώρα
He sank with the loss of all hands	Βυθίστηκε με την απώλεια όλων των χεριών
I could not ask for a better father	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω καλύτερο πατέρα
I could not eat anymore	Δεν μπορούσα να φάω άλλο
I hated asking for money	Μισούσα να ζητάω χρήματα
I looked down at the suit in my arms	Κοίταξα κάτω το κοστούμι στην αγκαλιά μου
I never fall for anything	Δεν πέφτω ποτέ τίποτα
I just needed a taste	Χρειαζόμουν μόνο μια γεύση
I want to find this hope etc.	Να βρω θέλω ελπίδες αυτό κ.λπ
I can not see a possible route	Δεν μπορώ να δω μια πιθανή διαδρομή
I want to know how you honestly feel	Θέλω να μάθω πώς νιώθεις ειλικρινά
A source of blood sprang from my friend's chest	Μια πηγή αίματος ξεπήδησε από το στήθος του φίλου μου
I shrugged and pushed it towards the monster	Ανασήκωσα τους ώμους και το έσπρωξα προς το τέρας
People usually only associate with their gender	Τα άτομα συνήθως συναναστρέφονται μόνο με το φύλο τους
I drove with comfort and awe	Οδηγούσα με άνεση και δέος
I was still in prison	Ήμουν ακόμα στη φυλακή
I was a little surprised, but very grateful	Ήμουν λίγο έκπληκτος, αλλά πολύ ευγνώμων
I would hate to see it lost	Θα μισούσα να το δω χαμένο
I think they will ask us to move	Νομίζω ότι θα μας ζητήσουν να μετακομίσουμε
I just do them until my legs are off	Απλώς τα κάνω μέχρι να σβήσουν τα πόδια μου
I want to sleep and never wake up	Θέλω να κοιμηθώ και να μην ξυπνήσω ποτέ
I could not talk to him	Δεν μπορούσα να του μιλήσω
I respond to your touch	Απαντώ στο άγγιγμα σου
I could not find the real code for comparison	Δεν μπόρεσα να βρω τον πραγματικό κωδικό για σύγκριση
I still remember the exact discussion	Ακόμα θυμάμαι την ακριβή συζήτηση
A black square indicates the end of a word	Ένα μαύρο τετράγωνο δείχνει το τέλος μιας λέξης
I could not contain my curiosity at that point	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω την περιέργειά μου σε εκείνο το σημείο
I felt very bad for the guy	Ένιωσα πολύ άσχημα για τον τύπο
A breeze, the air soft and warm, touched his cheek	Ένα αεράκι, ο αέρας απαλός και ζεστός, άγγιξε το μάγουλό του
I can just use this hand, thank god	Μπορώ απλώς να χρησιμοποιήσω αυτό το χέρι, ευχαριστώ τους θεούς
I have to discuss it with the crew	Πρέπει να το συζητήσω με το πλήρωμα
I thought you said he was human	Νόμιζα ότι είπες ότι ήταν άνθρωπος
Storage is disabled during battle	Η αποθήκευση είναι απενεργοποιημένη κατά τη διάρκεια της μάχης
I was five feet seven inches tall	Ήμουν πέντε πόδια επτά ίντσες ψηλός
I have not had food in my mouth for so long	Δεν έχω φαγητό στο στόμα μου τόσο καιρό
I slipped my feet into my leather boots up to my ankle	Γλίστρησα τα πόδια μου στις δερμάτινες μπότες μου μέχρι τον αστράγαλο
I did not need voices to motivate me this time	Δεν χρειαζόμουν φωνές για να με παρακινήσουν αυτή τη φορά
I went around the park a few times	Πήγα γύρω από το πάρκο μερικές φορές
I put them on the floor next to my feet	Τα έβαλα στο πάτωμα δίπλα στα πόδια μου
I remember the night before my wedding	Θυμάμαι το βράδυ πριν τον γάμο μου
I feel like a weight has been lifted	Νιώθω σαν να έχει σηκωθεί ένα βάρος
I asked her who the father of her baby was	Τη ρώτησα ποιος είναι ο πατέρας του μωρού της
I should have told you before	Έπρεπε να σου το είχα πει πριν
I did not want to be there from the beginning	Δεν ήθελα να είμαι εκεί εξαρχής
I stood motionless to watch her	Έμεινα ακίνητος να την παρακολουθώ
Very few people go on a search	Πολύ λίγοι άνθρωποι πηγαίνουν σε μια αναζήτηση
I was worried he didn't want one with me	Ανησυχούσα ότι δεν ήθελε ένα μαζί μου
I think we have succeeded	Νομίζω ότι καταφέραμε να το πετύχουμε
I must have been about six months old	Πρέπει να ήμουν κάπου έξι μηνών
I am inspired and impressed by your talent	Με εμπνέει και εντυπωσιάζει το ταλέντο σου
I did not have time for a party	Δεν είχα χρόνο για πάρτι
I tried not to look	Προσπάθησα να μην κοιτάζω
I love shooting	Λατρεύω τη σκοποβολή
I belonged to him and he to me	Ανήκα σε εκείνον και αυτός σε μένα
Eight million copies were sold in thirty years	Οκτώ εκατομμύρια αντίτυπα πουλήθηκαν σε διάστημα τριάντα ετών
I wiped the tears from my eyes	Σκούπισα τα δάκρυα από τα μάτια μου
I looked down in horror	Κοίταξα κάτω με φρίκη
I know it 's pretty new for a functional monarch	Ξέρω ότι είναι αρκετά νέα για λειτουργικό μονάρχη
I really appreciate everything you have done for me	Εκτιμώ πραγματικά όλα όσα έχετε κάνει για μένα
I was eight and a half months pregnant	Ήμουν οκτώμισι μηνών έγκυος
I think he intended to keep out evil spirits	Νομίζω ότι είχε σκοπό να κρατήσει έξω τα κακά πνεύματα
Such gardens are not common	Τέτοιοι κήποι δεν είναι συνηθισμένοι
I pulled it and then let it fly	Το τράβηξα και μετά το άφησα να πετάξει
I wanted to give the most accurate	Ήθελα να δώσω το πιο ακριβές
I feel healthier and stronger than ever	Νιώθω υγιής και δυνατή όσο ποτέ
I want to feel your tongue over my body	Θέλω να νιώσω τη γλώσσα σου πάνω από το σώμα μου
I glanced at my clothes stacked on the floor	Έριξα μια ματιά στα ρούχα μου στοιβαγμένα στο πάτωμα
During the day his hopes would be dashed	Κατά τη διάρκεια της ημέρας οι ελπίδες του θα διαψεύστηκαν
I have to focus on the problem I am facing	Πρέπει να εστιάσω στο πρόβλημα που αντιμετωπίζω
I can touch, a little, but no pain	Μπορώ να αγγίξω, λίγο, αλλά όχι πόνο
I wondered if he meant what he said	Αναρωτήθηκα αν εννοούσε αυτό που είπε
I made a good scratch between his ears	Του έκανα μια καλή γρατσουνιά ανάμεσα στα αυτιά
I will aim to publish regularly	Θα στοχεύσω να δημοσιεύω τακτικά
I think I am unique	Σκέφτομαι να είμαι μοναδικός
I would not say no to the man	Δεν θα έλεγα όχι στον άντρα
I plan to do it here from now on	Σκοπεύω να το κάνω εδώ από τώρα
I have to get into their minds	Πρέπει να μπω στο μυαλό τους
I think you already know the truth about that	Νομίζω ότι γνωρίζετε ήδη την αλήθεια για αυτό
I close my eyes to sleep	Κλείνω τα μάτια για να κοιμηθώ
I was not in the mood to answer other questions	Δεν είχα διάθεση να απαντήσω σε άλλες ερωτήσεις
I was on a desperate quest for adventure	Ήμουν σε μια απεγνωσμένη αναζήτηση περιπέτειας
Good start he thought	Καλή αρχή σκέφτηκε
I was the only worker there	Ήμουν ο μόνος εργάτης εκεί
The ring was also our wedding ring	Το δαχτυλίδι ήταν επίσης η βέρα μας
I have not taken it back yet	Δεν το έχω πάρει πίσω ακόμα
I looked at the guitar	Κοίταξα την κιθάρα
I can not see how it can work	Δεν μπορώ να δω πώς μπορεί να λειτουργήσει
I knew it would soon be daylight	Ήξερα ότι σύντομα θα ήταν φως της ημέρας
I did not want other children	Δεν ήθελα άλλα παιδιά
I felt sorry for her, but that was it	Την λυπήθηκα, αλλά αυτό ήταν
I still ended up in his arms	Ακόμα κατέληξα στην αγκαλιά του
A proper balance is required in each sector	Απαιτείται μια σωστή ισορροπία σε κάθε τομέα
I know that my senses have deceived me in the past	Ξέρω ότι οι αισθήσεις μου με έχουν εξαπατήσει στο παρελθόν
I look at him in awe	Τον κοιτάζω με δέος
I help the criminals get down	Βοηθάω τους εγκληματίες να κατέβουν
I was there that night	Ήμουν εκεί εκείνο το βράδυ
I was about twenty minutes late	Καθυστέρησα περίπου είκοσι λεπτά
I will contact you for more details	Θα επικοινωνήσω μαζί σας για περισσότερες λεπτομέρειες
I put my money on a card	Έβαλα τα χρήματά μου σε μια κάρτα
I just wasn't sure if that was enough	Απλώς δεν ήμουν σίγουρος αν ήταν αρκετό
I seize the opportunity of loneliness to get dressed	Δράττομαι της ευκαιρίας της μοναξιάς για να ντυθώ
I do not write anymore	Δεν γράφω πια
I ask you, leave this search alone	Σας ζητώ, αφήστε αυτή την αναζήτηση ήσυχη
I look forward to meeting her	Ανυπομονώ να τη γνωρίσω
I heard that the maid was so scared that she gave up	Άκουσα ότι η καμαριέρα φοβήθηκε τόσο πολύ που τα παράτησε
Jaws was the last film to be edited	Το Jaws ήταν η τελευταία ταινία που επιμελήθηκε
A lot is at stake	Διακυβεύεται πολλά
I often asked for his advice	Συχνά ζητούσα τη συμβουλή του
I did not want to stay in the game	Δεν ήθελα να μείνω στο παιχνίδι
I feel like a part of me is gone	Νιώθω ότι ένα κομμάτι μου έχει φύγει
I doubt he can get through it	Αμφιβάλλω ότι μπορεί να το περάσει
I want you to match	Θέλω να ταιριάξεις
Their function is unknown	Η λειτουργία αυτών είναι άγνωστη
I took care of it many years ago	Το είχα φροντίσει πριν από πολλά χρόνια
I am ashamed of my behavior and I apologize	Ντρέπομαι για τη συμπεριφορά μου και ζητώ συγγνώμη
I was hoping it would be later, much, much later	Ήλπιζα ότι θα ήταν αργότερα, πολύ, πολύ αργότερα
I can not go faster than the speed of light	Δεν μπορώ να πάω πιο γρήγορα από την ταχύτητα του φωτός
I have the license and here is the preacher	Έχω την άδεια και εδώ είναι ο ιεροκήρυκας
We ended up doing our own thing	Καταλήξαμε να κάνουμε τα δικά μας πράγματα
The ground station needed a computer	Ο επίγειος σταθμός χρειαζόταν υπολογιστή
I stop late and wait	Σταματώ αργά και περιμένω
I had to be prepared	Έπρεπε να είμαι προετοιμασμένος
I tried to put the money in	Προσπάθησα να βάλω τα χρήματα μέσα
I come here once or twice a week	Έρχομαι εδώ μία ή δύο φορές την εβδομάδα
I receive many things in the mail	Λαμβάνω πολλά πράγματα στο ταχυδρομείο
A corridor was standing in front of me	Ένας διάδρομος στεκόταν μπροστά μου
I stand for a moment to keep my head clean	Στέκομαι μια στιγμή για να αφήσω το κεφάλι μου καθαρό
I could feel a lecture coming	Μπορούσα να νιώσω μια διάλεξη να έρχεται
A deadly ship for sure	Ένα φονικό πλοίο σίγουρα
I was tired, I felt my lungs so heavy	Ήμουν κουρασμένος, ένιωθα τα πνευμόνια μου τόσο βαριά
I went to her and reached out	Πήγα προς το μέρος της και άπλωσα το χέρι
I will make him pay with his life	Θα τον κάνω να πληρώσει με τη ζωή του
Something made of wrought metal	Κάτι από επεξεργασμένο μέταλλο
I love everyone in this movie, everyone	Αγαπώ όλους σε αυτήν την ταινία, όλους
I probably would have done it in the end	Μάλλον θα το είχα κάνει τελικά
I studied the pale skin, confused by every detail	Μελέτησα το χλωμό δέρμα, μπερδεμένος από κάθε λεπτομέρεια
I wanted to call the doctor	Ήθελα να τηλεφωνήσω στον γιατρό
I heard you caught it later	Άκουσα ότι το έπιασες αργότερα
I thought we were friends too, not just sisters	Νόμιζα ότι ήμασταν και φίλες, όχι απλώς αδερφές
A loved one lives in a world of love	Ένας αγαπημένος άνθρωπος ζει σε έναν κόσμο αγάπης
I turned to look at him	Γύρισα να τον κοιτάξω
I have to go back to the bank one by one	Πρέπει να επιστρέψω στη μία στην τράπεζα
I will take advantage of this good luck	Θα εκμεταλλευτώ αυτή την καλή τύχη
I thought you needed soft and slow tonight	Νόμιζα ότι χρειαζόσουν μαλακό και αργό απόψε
I will promote this post as well	Θα προωθήσω και αυτόν το post
A board was loose on the top right	Μια σανίδα ήταν χαλαρή στα δεξιά στην κορυφή
I made that decision then, for better or worse	Το πήρα απόφαση τότε, καλώς ή κακώς
I was just thinking out loud	Απλώς σκεφτόμουν δυνατά
I looked at the traitor	Κοίταξα τον προδότη
I can see the store now	Μπορώ να δω το κατάστημα τώρα
I want someone to solve it	Θέλω κάποιος να το λύσει
I knew every bit of this record word for word	Ήξερα κάθε κομμάτι αυτού του δίσκου λέξη προς λέξη
I could give you a quote if you want	Θα μπορούσα να σας δώσω μια αναφορά αν θέλετε
Some ammunition had to be removed to accommodate him	Χρειάστηκε να αφαιρεθούν μερικά πυρομαχικά για να τον φιλοξενήσουν
I bet he sang in this or that	Βάζω στοίχημα ότι τραγούδησε και σε αυτό ή κάτι τέτοιο
The season was also successful on the pitch	Η σεζόν ήταν επίσης επιτυχημένη στο γήπεδο
I took a deep breath and walked over to her	Πήρα μια βαθιά ανάσα και πήγα κοντά της
I held on with both hands	Κρατήθηκα με τα δύο χέρια
I love my friends and lead an active lifestyle	Αγαπώ τους φίλους μου και κάνω έναν ενεργό τρόπο ζωής
I had a hard time remembering which unit we were in	Δυσκολεύτηκα να θυμηθώ σε ποια μονάδα ήμασταν
I have a check for you	Έχω μια επιταγή για σένα
I started to be interested in football four years ago	Άρχισα να ενδιαφέρομαι για το ποδόσφαιρο πριν από τέσσερα χρόνια
I met a lot of people who claimed to be there	Συνάντησα πολλούς ανθρώπους που ισχυρίστηκαν ότι ήταν εκεί
I feel like people thought he had to go there	Νιώθω ότι οι άνθρωποι πίστευαν ότι έπρεπε να πάει εκεί
Earl is thick and orange	Ο Ερλ είναι χοντρός και πορτοκαλί
I have an extra pair	Έχω ένα επιπλέον ζευγάρι
I turned on the TV and went through channels	Άνοιξα την τηλεόραση και πέρασα από κανάλια
I just can not do it	Απλώς δεν μπορώ να σε καταφέρω
I need to do a closer inspection	Πρέπει να κάνω μια πιο προσεκτική επιθεώρηση
I went for a walk	Βγήκα μια βόλτα
I still had not raised my head	Ακόμα δεν είχα σηκώσει το κεφάλι μου
I was just a child then	Ήμουν απλώς παιδί τότε
I know you like this	Ξέρω ότι σου αρέσει αυτό
I have a question about this	Έχω μια ερώτηση σχετικά με αυτό το θέμα
I looked at the tape	Κοίταξα την κασέτα
I think he must have gotten my message	Νομίζω ότι πρέπει να πήρε το μήνυμά μου
I would prefer girls to use it	Θα προτιμούσα να το χρησιμοποιήσουν τα κορίτσια
I know you have faith	Ξέρω ότι έχεις πίστη
A direct proof is like a truck pulling a trailer	Μια άμεση απόδειξη είναι σαν ένα φορτηγό που τραβάει ένα ρυμουλκούμενο
I have never thought about it much	Δεν το έχω σκεφτεί ποτέ πολύ
I want to be happy for you	Θέλω να είμαι χαρούμενος για σένα
I am here to bring about change	Είμαι εδώ για να φέρω την αλλαγή
I can not give the university what it wants	Δεν μπορώ να δώσω στο πανεπιστήμιο αυτό που θέλει
Johnson also had an active day	Ο Τζόνσον είχε επίσης μια δραστήρια μέρα
I guess that's what writers do	Υπέθεσα ότι αυτό κάνουν οι συγγραφείς
I have to see again in the winter	Πρέπει να δω ξανά τον χειμώνα
I would love to dance with you	Θα ήθελα πολύ να χορέψω μαζί σου
I embraced our differences	Αγκάλιασα τις διαφορές μας
I told him it was urgent	Του είπα ότι ήταν επείγον
I did not know what to do or how to react	Δεν ήξερα τι να κάνω ή πώς να αντιδράσω
I turned the corner and stopped abruptly	Γύρισα στη γωνία και σταμάτησα απότομα
I ended up winning two to one	Κατέληξα να κερδίσω δύο προς ένα
There are two basic theories that explain this	Υπάρχουν δύο βασικές θεωρίες που εξηγούν αυτό
Others had to follow suit or stay behind	Άλλοι έπρεπε να ακολουθήσουν το παράδειγμά τους ή να μείνουν πίσω
He plans to use this power to destroy humanity	Σχεδιάζει να χρησιμοποιήσει αυτή τη δύναμη για να καταστρέψει την ανθρωπότητα
However, the restriction was lifted later in the year	Ωστόσο, ο περιορισμός άρθηκε αργότερα μέσα στο έτος
A bell over the door rang behind me	Ένα κουδούνι πάνω από την πόρτα χτύπησε πίσω μου
It seemed certain that the ship had to leave	Φαινόταν σίγουρο ότι το πλοίο έπρεπε να φύγει
I sounded like a herd of horses in comparison	Ακουγόμουν σαν ένα κοπάδι αλόγων σε σύγκριση
He sought victory on his own terms	Αναζήτησε τη νίκη με τους δικούς του όρους
I get paid to write	Πληρώνομαι για να γράφω
I think this girl is	Νομίζω ότι αυτή η κοπέλα είναι
I keep saying it	Το λέω συνέχεια
I held my breath and looked straight ahead	Κράτησα την ανάσα μου και κοίταξα ευθεία
I have to try to make a friend too	Πρέπει να προσπαθήσω να κάνω και έναν φίλο
I had not been here for many years	Δεν είχα πάει εδώ πολλά χρόνια
I put the first key and turned it	Έβαλα το πρώτο κλειδί και το γύρισα
A large office had books strewn on its surface	Ένα μεγάλο γραφείο είχε βιβλία σκορπισμένα στην επιφάνειά του
I had not noticed these either	Ούτε αυτά τα είχα προσέξει
I thought setting an example was enough	Νόμιζα ότι το να δίνω το παράδειγμα ήταν αρκετό
I grab my compass and hold it in my hands	Πιάνω την πυξίδα μου και την κρατάω στα χέρια μου
I could see that the shadows were nervous	Έβλεπα ότι οι σκιές ήταν νευρικές
I suddenly realized the importance of what we had accomplished	Ξαφνικά συνειδητοποίησα τη σημασία αυτού που είχαμε καταφέρει
I knew he had something to show me	Ήξερα ότι είχε κάτι να μου δείξει
I can hear something coming out of the sick room	Μπορώ να ακούσω κάτι να βγαίνει από το δωμάτιο αρρώστων
Charles assured her that he had done his best	Ο Τσαρλς τη διαβεβαίωσε ότι έκανε το καλύτερο δυνατό
I wonder what this causes me	Αναρωτιέμαι τι μου προκαλεί αυτό
I never have to be scared again	Δεν χρειάζεται να φοβηθώ ποτέ ξανά
I was not going to be well	Δεν επρόκειτο να είμαι καλά
I go to her and clear my throat	Πηγαίνω κοντά της και καθαρίζω το λαιμό μου
I clearly missed the last one	Το τελευταίο το έχασα σαφώς
I like the idea of ​​painting the background	Μου αρέσει η ιδέα να ζωγραφίζω το φόντο
I had to deal with him eventually	Έπρεπε να τον αντιμετωπίσω τελικά
I thought we would have more time	Νόμιζα ότι θα είχαμε περισσότερο χρόνο
I would not even call him my great love	Δεν θα τον έλεγα καν τη μεγάλη μου αγάπη
I had to pack my last things	Έπρεπε να μαζέψω τα τελευταία μου πράγματα
A different answer leads the girl to a different path	Μια διαφορετική απάντηση οδηγεί το κορίτσι σε διαφορετικό δρόμο
I worked until dinner time	Δούλεψα μέχρι την ώρα του δείπνου
I feel it all the time	Το νιώθω συνέχεια
I had stopped taking myself white	Είχα σταματήσει να παίρνω τον εαυτό μου λευκό
I felt him watching me in the dark	Τον ένιωθα να με παρακολουθεί στο σκοτάδι
I always want to be different	Θέλω πάντα να είμαι διαφορετικός
I go to my contact list on my phone	Πηγαίνω στη λίστα επαφών μου στο τηλέφωνό μου
I am not going to impose myself on you	Δεν πρόκειται να σου επιβάλλω τον εαυτό μου
I leaned back on the couch and closed my eyes	Έγειρα πίσω στον καναπέ και έκλεισα τα μάτια μου
I should have seen it	Έπρεπε να το είχα δει
I asked my father, but he never took me	Ρώτησα τον πατέρα μου, αλλά δεν με πήρε ποτέ
I could not miss the excitement in his voice	Δεν μπορούσα να παραλείψω τον ενθουσιασμό στη φωνή του
I want to talk about some of them	Θέλω να μιλήσω για μερικά από αυτά
I did not want to lead men	Δεν ήθελα να οδηγήσω τους άντρες
I smiled to myself and continued walking	Χαμογέλασα μόνος μου και συνέχισα να περπατάω
I thought it was just that	Νόμιζα ότι ήταν μόνο αυτό
I kept my head above the water like he did	Κράτησα το κεφάλι μου πάνω από το νερό όπως κι εκείνος
A completely different world	Ένας εντελώς διαφορετικός κόσμος
I think they can take care of themselves	Νομίζω ότι μπορούν να φροντίσουν τον εαυτό τους
I will really like her poetry	Πραγματικά θα μου αρέσει η ποίησή της
I'm coming back and they want me to pay again	Επιστρέφω και θέλουν να πληρώσω ξανά
I shook my head thinking what he said	Κούνησα το κεφάλι μου σκεπτόμενος αυτό που είπε
I would stay there a	θα έμενα εκεί α
Behind her followed a unique car	Πίσω της ακολουθούσε ένα μοναδικό αυτοκίνητο
I recognized the expression like anything	Αναγνώρισα την έκφραση όπως και οτιδήποτε
I saw the longing in her eyes to communicate	Είδα τη λαχτάρα στα μάτια της να επικοινωνήσει
I think it was used for storage	Νομίζω ότι χρησιμοποιήθηκε για αποθήκευση
I personally avoided him at every step	Προσωπικά τον απέφευγα σε κάθε βήμα
I had not noticed the closet in the corner before now	Δεν είχα προσέξει τη ντουλάπα στη γωνία πριν από τώρα
But I stopped him	Τον σταμάτησα όμως
I hated looking at mine in the mirror	Μισούσα να κοιτάζω τον δικό μου στον καθρέφτη
I thought he would be crazy, but he was not	Νόμιζα ότι θα ήταν τρελός, αλλά δεν ήταν
He was released after the season	Έγινε ελεύθερος μετά τη σεζόν
I look at the stands	Κοιτάζω προς τις κερκίδες
Included increased memory size	Περιλάμβανε αυξημένο μέγεθος μνήμης
I hear her sigh before I leave	Την ακούω να αναστενάζει πριν φύγω
I know where he bought the last one	Ξέρω από πού αγόρασε το τελευταίο
I had lost my sister	Είχα χάσει την αδερφή μου
I just did not need a watch	Απλώς δεν χρειαζόμουν ρολόι
I actually helped her	Στην πραγματικότητα τη βοήθησα
I have a hard time recognizing myself	Δύσκολα αναγνωρίζω τον εαυτό μου
I wish he had told us	Μακάρι να μας το είχε πει
A poem was not just black on white	Ένα ποίημα δεν ήταν μόνο μαύρο πάνω στο άσπρο
I saw what you did back at the campsite	Είδα τι έκανες πίσω στο κάμπινγκ
I liked everything about it	Μου άρεσαν τα πάντα σε αυτό
I stood in front of him and closed my eyes	Στάθηκα μπροστά του και έκλεισα τα μάτια μου
I stood up and raised my sword	Στάθηκα και σήκωσα το σπαθί μου
I got up and left him	Σηκώθηκα και τον άφησα
I seriously doubt he could handle it anyway	Αμφιβάλλω σοβαρά ότι θα μπορούσε να το διαχειριστεί ούτως ή άλλως
A variety was thrown	Μια ποικιλία πετάχτηκε
Better to sleep	Καλύτερα να κοιμηθώ
I keep doing this	Αυτό κάνω συνέχεια
I have infinite energy and desire	Έχω άπειρη ενέργεια και επιθυμία
I just did not want you to get in the way	Απλώς δεν ήθελα να μπεις εμπόδιο
I was not exactly hiding	Δεν κρυβόμουν ακριβώς
I do not make this choice myself	Δεν κάνω αυτή την επιλογή μόνος μου
I was really surprised that it was received so well	Ήμουν πραγματικά έκπληκτος που έγινε δεκτό τόσο καλά
I need this thing in my life	Το χρειάζομαι αυτό το πράγμα στη ζωή μου
I look at others and they do the same	Κοιτάζω τους άλλους και κάνουν το ίδιο
A future where we can travel and live peacefully	Ένα μέλλον όπου μπορούμε να ταξιδεύουμε και να ζούμε ειρηνικά
I'm calling for the second time	Τηλεφωνώ δεύτερη φορά
I long to see them again	Λαχταρώ να τους ξαναδώ
I mean, it would be nice to have a real style	Θέλω να πω, θα ήταν ωραίο να έχεις ένα πραγματικό στυλ
I just made a phone call and talked to someone	Μόλις έκανα ένα τηλεφώνημα και μίλησα με κάποιον
I know you flew all night	Ξέρω ότι πέταξες όλη τη νύχτα
I do things, you do things	Εγώ κάνω πράγματα, εσύ κάνεις πράγματα
I have not danced since the war of demons	Δεν έχω χορέψει από τον πόλεμο των δαιμονίων
A line beyond which you did not dare to cross	Μια γραμμή πέρα ​​από την οποία δεν τόλμησες να περάσεις
A very nice young man	Ένας πολύ ωραίος νέος
I can make some suggestions	Μπορώ να κάνω μερικές προτάσεις
I'm going on a trip	πηγαίνω ταξίδι
I report to her every day	Της κάνω αναφορά καθημερινά
A white creature ran after him	Ένα λευκό πλάσμα έτρεξε πίσω του
I was not ready to face the past	Δεν ήμουν έτοιμος να αντιμετωπίσω το παρελθόν
I guess it started low on the mountain	Υποθέτω ότι ξεκίνησε χαμηλά στο βουνό
I hate a lot of things for no reason	Μισώ πολλά πράγματα χωρίς λόγο
I have no mistakes that bother my heart	Δεν έχω κανένα σφάλμα που να ενοχλεί την καρδιά
I want to start a fresh, quiet one	Θέλω να ξεκινήσω ένα φρέσκο, ένα ήσυχο
The male has a characteristic red hat and chest	Το αρσενικό έχει ένα χαρακτηριστικό κόκκινο καπέλο και στήθος
The wagon was then considered very fragile in appearance	Το βαγόνι θεωρήθηκε τότε πολύ εύθραυστο για εμφάνιση
I thought it was really boring	Νόμιζα ότι ήταν πραγματικά βαρετό
I'm not really sure how to name it	Δεν είμαι πραγματικά σίγουρος πώς να το ονομάσω
I like to write it, sing it and play it	Μου αρέσει να το γράφω, να το τραγουδάω και να το παίζω
A wire was caught in his shoe	Ένα σύρμα πιάστηκε στο παπούτσι του
I feel that you have the advantage over me	Νιώθω ότι έχεις το πλεονέκτημα πάνω μου
This plan proved to be unnecessary	Αυτό το σχέδιο αποδείχθηκε ότι δεν ήταν απαραίτητο
I see it all the time	Το βλέπω συνέχεια
I hated to see her like that	Μισούσα να τη βλέπω έτσι
I had visions of strict older men or women	Είχα οράματα αυστηρών ηλικιωμένων ανδρών ή γυναικών
I guess that was my afternoon to eat crow	Υποθέτω ότι αυτό ήταν το απόγευμα μου για να φάω κοράκι
I open and close loudly and cough, I clear my throat	Ανοιγοκλείνω δυνατά και βήχω, καθαρίζω το λαιμό μου
I will let you both go now	Θα σας αφήσω και τους δύο να φύγετε τώρα
I wondered what that was	Αναρωτήθηκα τι ήταν αυτό
I moved but did not go near them	Κουνήθηκα αλλά δεν πήγα κοντά τους
I break my agreement with death and choose life	Σπάω τη συμφωνία μου με τον θάνατο και επιλέγω τη ζωή
I felt absolutely loved and accepted	Ένιωσα απόλυτα αγαπητός και αποδεκτός
I have a man in my mind	Έχω έναν άνθρωπο στο μυαλό μου
I also have vague memories of dry, dusty roads	Έχω επίσης ασαφείς αναμνήσεις από ξηρούς, σκονισμένους δρόμους
He had to pay the whites the highest wages	Αναγκάστηκε να πληρώσει στους λευκούς υψηλότερους μισθούς
I will talk to you if you listen	Θα σου μιλήσω αν ακούσεις
I will do it in here	Θα το κάνω εδώ μέσα
I think she will like to hear you	Νομίζω ότι θα της αρέσει να σε ακούσει
I do my best to listen to them	Κάνω ό,τι μπορώ για να τους ακούσω
I have his number on my phone	Έχω τον αριθμό του στο τηλέφωνό μου
I had to protect my partner	Έπρεπε να προστατεύσω τον σύντροφό μου
I reached high and then hesitated	Έφτασα ψηλά και μετά δίστασα
A salary increase is also given	Δίνεται και αύξηση μισθού
I saw a wound popping in your chest	Είδα μια πληγή να σκάει στο στήθος σου
I will use it for next time	Θα το χρησιμοποιήσω για την επόμενη φορά
I would read with the narrator	Θα διάβαζα μαζί με τον αφηγητή
I mean just look at you	Εννοώ απλά κοιτάξτε εσένα
I was almost not happy	Δεν ήμουν σχεδόν ευχαριστημένος
I collected it immediately	Το συγκέντρωσα αμέσως
I mean no, it's not	Εννοώ όχι, δεν είναι
The sentence is either death or life imprisonment	Η ποινή είναι είτε θάνατος είτε ισόβια κάθειρξη
I looked at her as she opened the file	Την κοίταξα καθώς άνοιγε τον φάκελο
I can already see it now	Μπορώ ήδη να το δω τώρα
I have to work and jump it more often	Πρέπει να δουλεύω και να το πηδάω πιο συχνά
I look back behind my shoulder	Κοιτάζω πίσω πίσω από τον ώμο μου
I could not take my eyes off it	Δεν μπορούσα να ξεκολλήσω τα μάτια μου από αυτό
I have to somehow take advantage of this anger	Πρέπει με κάποιο τρόπο να εκμεταλλευτώ αυτόν τον θυμό
I hated to see this girl being exploited	Μισούσα να βλέπω αυτό το κορίτσι να το εκμεταλλεύονται
I did not want you to get the wrong idea	Δεν ήθελα να πάρεις λάθος ιδέα
I climbed the stairs and entered my room	Ανέβηκα τις σκάλες και μπήκα στο δωμάτιό μου
A difference of some kind is universally accepted	Μια διαφορά κάποιου είδους είναι καθολικά αποδεκτή
I push my thoughts back	Τον πιέζω πίσω τις σκέψεις μου
I had to make something	Έπρεπε να φτιάξω κάτι
A life we ​​made together	Μια ζωή που φτιάξαμε μαζί
I liked talking to her	Μου άρεσε να μιλάω μαζί της
I do it for the money	Το κάνω για τα λεφτά
I would feel good if I killed her	Θα ένιωθα καλά αν τη σκότωνα
I also wandered in the place	Περιπλανήθηκα κι εγώ στο μέρος
I will never make you regret it	Δεν θα σε κάνω ποτέ να το μετανιώσεις
I got out of the parking lot and went home	Βγήκα από το πάρκινγκ και πήγα στο σπίτι
I had no strength, no way to hurt him	Δεν είχα καμία δύναμη, κανένα τρόπο να τον πληγώσω
I will do whatever you ask me	Θα κάνω ό,τι μου ζητήσετε
I just wanted to be home	Ήθελα απλώς να είμαι στο σπίτι
I want you to know that he was fast, friendly, polite	Θέλω να ξέρεις ότι ήταν γρήγορος, φιλικός, ευγενικός
I could not see anything	Δεν μπορούσα να δω τίποτα
I'm sure we will be good friends	Είμαι σίγουρος ότι θα είμαστε καλοί φίλοι
I have not thought of anyone else	Δεν έχω σκεφτεί κανέναν άλλον
A second passed like an eternity	Ένα δευτερόλεπτο πέρασε σαν μια αιωνιότητα
I'm a spy, not a traitor	Είμαι κατάσκοπος, όχι προδότης
I made it exclusively for research purposes	Το έφτιαξα αποκλειστικά για ερευνητικούς σκοπούς
I wanted to try it myself	Ήθελα να το δοκιμάσω μόνος μου
I slid my arm around him and leaned on him	Γλίστρησα το χέρι μου γύρω του και έγειρα πάνω του
I have seen their future	Έχω δει το μέλλον τους
I did not want to worry about seeing his broken face	Δεν ήθελα να ασχοληθώ με το να δω το σπασμένο του πρόσωπο
I knew he had saved them	Ήξερα ότι τα είχε σώσει
I wonder how we will be killed	Αναρωτιέμαι πώς θα σκοτωθούμε
I found myself smiling back	Βρέθηκα να χαμογελάω πίσω
I spoke with the vice president	Μίλησα με τον αντιπρόεδρο
I raised my hand to get their attention	Σήκωσα το χέρι μου για να τραβήξω την προσοχή τους
I bet you keep your doors locked to the traffic lights	Βάζω στοίχημα ότι κρατάς τις πόρτες σου κλειδωμένες στα φανάρια
I was not in my usual clothes	Δεν ήμουν με τα συνηθισμένα μου ρούχα
I curse this miserable city and its people	Βρίζω αυτή την άθλια πόλη και τους ανθρώπους της
I start each day with my strategic reading	Ξεκινάω κάθε μέρα με το στρατηγικό μου διάβασμα
I took it very seriously	Το πήρα πολύ σοβαρά
I almost fell from his power	Παραλίγο να πέσω από τη δύναμη του
A device recognized by the conference	Μια συσκευή αναγνωρισμένη από το συνέδριο
He no longer felt safe in his old neighborhood	Δεν ένιωθε πλέον ασφαλής στην παλιά του γειτονιά
I guessed what had happened	Μάντευα τι είχε συμβεί
I feel your feelings all the time, my love	Νιώθω τα συναισθήματά σου όλη την ώρα, αγάπη μου
I dig and take the turn wide	Σκάβω και παίρνω τη στροφή πλατιά
I was fifteen years old	Ήμουν δεκαπέντε χρονών
I really like cream cheese	Πραγματικά μου αρέσει πολύ το τυρί κρέμα
I was afraid that the demon would kill my husband	Φοβόμουν ότι ο δαίμονας θα σκότωνε τον άντρα μου
I had not even seen him	Δεν τον είχα δει καν
I had to get upset	Έπρεπε να ατσαλωθώ
I repeat it three times without result	Το επαναλαμβάνω τρεις φορές χωρίς αποτέλεσμα
It was decided to remove the broken needle	Αποφασίστηκε να αφαιρεθεί η σπασμένη βελόνα
I did not want to feel that touch anymore	Δεν ήθελα να νιώσω άλλο αυτό το άγγιγμα
I reach down and caress his head	Απλώνω προς τα κάτω και του χαϊδεύω το κεφάλι
I can feel everything he feels	Μπορώ να νιώσω όλα όσα νιώθει
I can not tell you what	Δεν μπορώ να σας πω τι
A sudden beam of light illuminated the chamber from above	Μια ξαφνική φωτεινή δέσμη φώτισε τον θάλαμο από ψηλά
I sent you an email with the proposal	Σου έστειλα email με την πρόταση
It is also used as a police dog	Χρησιμοποιείται και ως αστυνομικός σκύλος
I would like to show this great	Θα ήθελα να δείξω αυτό το μεγάλο
I looked at the ceiling	Κοίταξα το ταβάνι
I was the only vehicle that made it	Ήμουν το μόνο όχημα που τα κατάφερα
Please come	Σας παρακαλώ να έρθετε
I really miss them	Πραγματικά μου λείπουν
I should never have said that	Δεν έπρεπε να το είχα πει ποτέ
I stopped and waited for it to continue	Σταμάτησα και περίμενα να συνεχίσει
A break in the sea of ​​green caught his attention	Ένα διάλειμμα στη θάλασσα του πράσινου τράβηξε την προσοχή του
I felt so free and silly	Ένιωθα τόσο ελεύθερη και ανόητη
I can not send it to the public	Δεν μπορώ να το στείλω στο κοινό
I did not see him well	Δεν τον είδα καλά
I turned to him smiling	Γύρισα προς το μέρος του χαμογελώντας
I bet he has a six pack under this shirt	Βάζω στοίχημα ότι έχει ένα six pack κάτω από αυτό το πουκάμισο
I have some ideas myself	Έχω κάποιες ιδέες ο ίδιος
I did not have to behave perfectly around him	Δεν χρειάστηκε να συμπεριφέρομαι τέλεια γύρω του
I did not achieve much though	Δεν κατάφερα και πολλά όμως
I was too weak to walk away	Ήμουν πολύ αδύναμος για να απομακρυνθώ
I had a hard time meeting his eyes	Δυσκολευόμουν να συναντήσω τα μάτια του
You may need a little extra liquid	Μπορεί να χρειαστεί λίγο επιπλέον υγρό
I tried to grab my gun	Προσπάθησα να πιάσω το όπλο μου
I thought the two of us together would be stronger	Νόμιζα ότι οι δυο μας μαζί θα ήμασταν πιο δυνατοί
I never wanted to experience that again	Δεν ήθελα ποτέ να το ζήσω ξανά αυτό
I knew that blows to the head could be fatal	Ήξερα ότι τα χτυπήματα στο κεφάλι μπορεί να είναι θανατηφόρα
I was afraid to go in and see him	Φοβόμουν να μπω μέσα και να τον δω
I would never be her	Δεν θα ήμουν ποτέ αυτή
I try to do that too	Προσπαθώ να το κάνω και αυτό
Opportunity in thousands	Ευκαιρία σε χιλιάδες
I was not fed up with him	Δεν τον χόρταινα
I told you about my two friends	Σας είπα για τους δύο φίλους μου
I know you save lives	Ξέρω ότι σώζεις ζωές
I was very happy to find you	Χάρηκα πολύ που σε βρήκα
I tried to think about what to do next	Προσπάθησα να σκεφτώ τι να κάνω μετά
I wanted to enter without further ado	Ήθελα να μπω χωρίς περαιτέρω κόπο
I am impressed with your wonderful services	Είμαι εντυπωσιασμένος με τις υπέροχες υπηρεσίες σας
We have entertained people who just love football	Έχουμε διασκεδάσει ανθρώπους που απλά αγαπούν το ποδόσφαιρο
I knew this building	Το ήξερα αυτό το κτίριο
I looked in the direction of the cabin	Κοίταξα προς την κατεύθυνση της καμπίνας
I know I'm pushing that	Ξέρω ότι αυτό το πατάω εγώ
I was in charge	Εγώ ήμουν ο υπεύθυνος
I mean, it's just like that	Θέλω να πω, είναι ακριβώς έτσι
I was thinking in a fog	Σκεφτόμουν μέσα σε μια ομίχλη
I felt pretty confident	Ένιωθα αρκετά σίγουρος
I need to know that they are fine	Πρέπει να ξέρω ότι είναι καλά
I could not understand the look on his face	Δεν μπορούσα να καταλάβω το βλέμμα στο πρόσωπό του
In some respects it was widely supported	Σε ορισμένες πλευρές υποστηρίχθηκε ευρέως
I fell on the tall grass	Έπεσα στο ψηλό γρασίδι
It largely depends on their daily diet	Εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό για το καθημερινό τους φαγητό
I convinced myself that it was not even mine	Έπεισα τον εαυτό μου ότι δεν ήταν καν δική μου
I was completely satisfied next to him	Ήμουν απόλυτα ικανοποιημένος δίπλα του
I missed my parents and my house	Μου έλειψαν οι γονείς μου και το σπίτι μου
An excellent example of a brand extension	Ένα εξαιρετικό παράδειγμα επέκτασης επωνυμίας
Part of me would have left with her	Ένα μέρος μου θα είχε φύγει μαζί της
I see it as a part of life	Το βλέπω σαν ένα μέρος της ζωής
I should have known better than to do that	Έπρεπε να το ήξερα καλύτερα από το να το κάνω αυτό
I only had one and I really wanted another	Είχα μόνο ένα και ήθελα πολύ ένα άλλο
I could not even get between their legs	Δεν μπορούσα να μπω ούτε ανάμεσα στα πόδια τους
I really believe in them	Πιστεύω πραγματικά σε αυτούς
I can not tell you what happened in that meeting	Δεν μπορώ να σας πω τι έγινε σε εκείνη τη συνάντηση
I spoke with great passion	Μίλησα με πολύ πάθος
I think chemical printing	Νομίζω χημική εκτύπωση
A beautiful meditation	Ένας όμορφος διαλογισμός
I can not do enough	Δεν μπορώ να το κάνω αρκετά
I saw you handling yourself today	Σε είδα να χειρίζεσαι τον εαυτό σου σήμερα
I have never put much in this reputation, until now	Ποτέ δεν έβαλα πολλά σε αυτή τη φήμη, μέχρι τώρα
I will take you to the surface of the planet	Θα σε μεταφέρω στην επιφάνεια του πλανήτη
A woman who was obviously some kind of warrior	Μια γυναίκα που ήταν προφανώς κάποιο είδος πολεμίστριας
I need to help them finish their meal today	Θα πρέπει να τους βοηθήσω να τελειώσουν το γεύμα τους σήμερα
I try not to inhale at all, just outside	Προσπαθώ να μην εισπνέω καθόλου, απλά έξω
I got a call from a teacher last week	Πήρα μια κλήση σε δάσκαλο την περασμένη εβδομάδα
I felt comfortable talking to her	Ένιωσα άνετα να της μιλήσω
I did not notice this	Δεν το πρόσεξα αυτό
I looked in the library	Κοίταξα στη βιβλιοθήκη
I hated it on my face	Το μισούσα στο πρόσωπό μου
I will stand by you with prayer and support	Θα σταθώ δίπλα σας με προσευχή και υποστήριξη
I can get some food on the way	Μπορώ να πάρω λίγο φαγητό στο δρόμο
I ignored it and looked at the rooms upstairs	Το αγνόησα και κοίταξα τα δωμάτια στον επάνω όροφο
I forgot my safe word	Ξέχασα τον ασφαλή λόγο μου
I kept trying to find some excuse	Συνέχισα να προσπαθώ να βρω κάποια δικαιολογία
I like it rare though	Μου αρέσει σπάνιο πάντως
I had to be at my peak	Έπρεπε να είμαι στο απόγειό μου
I had nothing to do with it	Δεν είχα καμία σχέση με αυτό
This is the mansion that is visible today	Αυτό είναι το αρχοντικό που είναι ορατό σήμερα
I gave the piece to my friend	Έδωσα το κομμάτι στον φίλο
I'm still shivering and terrified	Είμαι ακόμα τρέμοντας και τρομοκρατημένος
I know he feels he will see them again	Ξέρω ότι νιώθει ότι θα τους ξαναδεί
I had no real journalistic background	Δεν είχα πραγματικό δημοσιογραφικό υπόβαθρο
I know the other side	Ξέρω την άλλη πλευρά
I only know the location of the one that opens	Ξέρω μόνο τη θέση αυτού που ανοίγει
I never wanted to be so famous	Ποτέ δεν ήθελα να γίνω τόσο διάσημος
The symptoms can be mild to severe	Τα συμπτώματα μπορεί να είναι ήπια έως σοβαρά
I could not bear to go so far without seeing her	Δεν θα άντεχα να πάω τόσο πολύ χωρίς να την δω
I remember taking a look at the direction of my clothes	Θυμάμαι ότι έριξα μια ματιά προς την κατεύθυνση των ρούχων μου
I promise you, you will give up	Σας υπόσχομαι, θα σας υποχωρήσει
I was not in the mood to have a guest	Δεν είχα διάθεση να έχω καλεσμένο
I have a sore throat	έχω ένα πόνο στο λαιμό
A vein stood out embossed on his red forehead	Μια φλέβα ξεχώριζε ανάγλυφη στο κόκκινο μέτωπό του
A tiny shiver went through my body to his touch	Ένα μικροσκοπικό ρίγος διαπέρασε το σώμα μου στο άγγιγμά του
I did not want to look at these men	Δεν ήθελα να κοιτάξω αυτούς τους άντρες
I will not lose a life from your lazy comfort	Δεν θα χάσω μια ζωή από την οκνηρή σου άνεση
I smiled as he talked and talked and talked	Χαμογέλασα καθώς μιλούσε και μιλούσε και μιλούσε
I am still surrounded by water	Είμαι ακόμα περικυκλωμένος από νερό
I will keep my husband	Θα κρατήσω τον άντρα μου
I should have done these things	Έπρεπε να είχα κάνει αυτά τα πράγματα
I just got in and got on the bed	Μόλις μπήκα και ανέβηκα στο κρεβάτι
A poster session will be included as appropriate	Μια συνεδρία αφίσας θα συμπεριληφθεί κατά περίπτωση
I have not met another house	Δεν έχω γνωρίσει άλλο σπίτι
I wanted the child in her womb, boy	Ήθελα το παιδί στα σπλάχνα της, αγόρι
I shook my head and rolled to the side	Κούνησα το κεφάλι μου και κύλησα στο πλάι
I feel really blessed to have met him	Νιώθω πραγματικά ευλογημένος που τον γνώρισα
I looked at the pie menu	Κοίταξα το μενού της πίτας
I have no explanation for these incidents	Δεν έχω καμία εξήγηση για αυτά τα περιστατικά
I started walking again	Άρχισα να περπατάω ξανά
I never think this equipment makes the photographer	Ποτέ δεν νομίζω ότι αυτός ο εξοπλισμός κάνει τον φωτογράφο
Truly a worthy climb	Πραγματικά μια άξια ανάβαση
I tried to be crazy, but he was right	Προσπάθησα να είμαι τρελός, αλλά είχε δίκιο
I never thought so	Δεν το σκέφτηκα ποτέ έτσι
I just never wanted any part of it	Απλώς δεν ήθελα ποτέ κανένα μέρος του
I was the hero of the office, something that never happens	Ήμουν ο ήρωας του γραφείου, κάτι που δεν συμβαίνει ποτέ
Lots of lights	Πολλά φώτα
I met and opened my eyes	Συνήλθα και άνοιξα τα μάτια μου
He would take the loss	Θα έπαιρνε την απώλεια
I have never been married before	Δεν έχω παντρευτεί ποτέ πριν
I remained motionless as he asked me	Έμεινα ακίνητος όπως με ρώτησε
I often told people she was dead	Συχνά έλεγα στους ανθρώπους ότι ήταν νεκρή
I give you the credit for that	Σας δίνω τα εύσημα για αυτό
I would do anything to take that weight off you	Θα έκανα τα πάντα για να σου πάρω αυτό το βάρος
I have to see her naked in the light of day	Πρέπει να τη δω γυμνή στο φως της ημέρας
I was out of breath and confused	Μου κόπηκε η ανάσα και μπερδεύτηκα
I must have thanked him fifty times that day	Πρέπει να τον ευχαρίστησα πενήντα φορές εκείνη τη μέρα
I saw a lot of blood in the army	Είδα πολύ αίμα στο στρατό
I almost did these things	Σχεδόν έκανα αυτά τα πράγματα
Someone loved me	Με αγαπούσε κάποιος
I only ask for a small favor	Ζητώ μόνο μια μικρή χάρη
I get up even though we are not face to face	Σηκώνομαι όρθιος κι ας μην είμαστε μάτια με μάτια
I did not think you would want anyone to see your wound	Δεν πίστευα ότι θα ήθελες να δει κανείς την πληγή σου
I will send him a registered letter	Θα του στείλω συστημένη επιστολή
I know exactly what you are saying	Ξέρω ακριβώς τι λες
I want to put it on the screen	Θέλω να το βάλω στην οθόνη
So you leave more holes	Οπότε αφήνεις περισσότερες τρύπες
A time that passed without return	Ένας χρόνος που πέρασε χωρίς επιστροφή
I had to forget him	Έπρεπε να τον ξεχάσω
I can not send you back to public lessons	Δεν μπορώ να σε στείλω πίσω στα δημόσια μαθήματα
An emotion flooded me	Μια συγκίνηση με πλημμύρισε
I want this baby to live	Θέλω αυτό το μωρό να ζήσει
I did my duty too	Έκανα και εγώ το καθήκον μου
I want to prove myself to you	Θέλω να σου αποδείξω τον εαυτό μου
I knew he was going to move here	Ήξερα ότι επρόκειτο να μετακομίσει εδώ
I think that is one thing	Νομίζω ότι αυτό είναι ένα πράγμα
I love every part of it	Αγαπώ κάθε κομμάτι του
I manage, every few years, to publish a book	Καταφέρνω, κάθε λίγα χρόνια, να βγάζω ένα βιβλίο
It was like preparation for me	Ήταν σαν προετοιμασία για μένα
I am very happy and satisfied now	Είμαι πολύ χαρούμενος και ικανοποιημένος τώρα
A friend of yours is also telling you something	Κάτι σου λέει κι ένας φίλος σου
I still do not thank you for that	Ακόμα δεν σε ευχαριστώ για αυτό
I do not know your talent or temperament	Δεν ξέρω το ταλέντο σου ή την ιδιοσυγκρασία σου
I did not hesitate for a minute	Δεν δίστασα ούτε λεπτό
I chose three to share today	Διάλεξα τρία για να μοιραστώ σήμερα
I was happy with the result	Έμεινα ευχαριστημένος με το αποτέλεσμα
I quickly took her by the hand and led her inside	Την πήρα γρήγορα από το χέρι και την οδήγησα μέσα
I had not been spoiled since it happened	Δεν είχα χαλάσει από τότε που συνέβη
I heard it enter somewhere in the neighborhood and close	Το άκουσα να μπαίνει κάπου στη γειτονιά και να κλείνει
A tennis player who uses their speed as a weapon	Ένας τενίστας, που χρησιμοποιεί την ταχύτητά τους ως όπλο
I lived there most of my life	Έζησα εκεί το μεγαλύτερο μέρος της ζωής μου
I did not need to know more than that	Δεν χρειαζόταν να μάθω περισσότερα από αυτό
I agree with myself and look forward to my breakfast	Συμφωνώ με τον εαυτό μου και περιμένω το πρωινό μου
I did not want to face him alone	Δεν ήθελα να τον αντιμετωπίσω μόνη μου
I leaned my face against his neck and came	Έσκυψα το πρόσωπό μου στο λαιμό του και ήρθα
I just got myself back from lunch	Μόλις επέστρεψα ο ίδιος από το μεσημεριανό γεύμα
I know that my father would like you to live here too	Ξέρω ότι ο πατέρας θα ήθελε να ζεις κι εσύ εδώ
I want to play a role	Θέλω να παίξω ένα ρόλο
I would highly recommend it !!	Θα την συνιστούσα ανεπιφύλακτα!!
I can see their feet off the ground	Μπορώ να δω τα πόδια τους να φεύγουν από το έδαφος
I thought he looked quite handsome	Νόμιζα ότι φαινόταν αρκετά όμορφος
I will never give up or give up	Ποτέ δεν θα παραδοθώ ούτε θα υποχωρήσω
A nurse came in and looked at me	Μια νοσοκόμα μπήκε μέσα και με κοίταξε
I know it's not far off	Ξέρω ότι δεν είναι μακριά
I was incredibly angry	Θύμωσα απίστευτα
I could not live knowing that you committed suicide	Δεν μπορούσα να ζήσω γνωρίζοντας ότι αυτοκτόνησες
I did not wake up shortly before dawn	Δεν ξύπνησα λίγο πριν ξημερώσει
I accepted that this would be my life now	Αποδέχτηκα ότι αυτή θα ήταν η ζωή μου τώρα
I wanted to touch every inch of his body	Ήθελα να αγγίξω κάθε εκατοστό του σώματός του
I tried to follow his orders	Προσπάθησα να ακολουθήσω τις εντολές του
I was more obvious than a fly	Ήμουν πιο προφανής από μια μύγα
I remember every second	Θυμάμαι κάθε δευτερόλεπτο
I will never eat this shit	Δεν θα φάω ποτέ αυτό το σκατά
I also quickly fill my head with math problems	Γεμίζω επίσης γρήγορα το κεφάλι μου με μαθηματικά προβλήματα
I recognized him since yesterday	Τον αναγνώρισα από χθες
I really did not want to	Πραγματικά δεν ήθελα
I took the opportunity to head to my car	Βρήκα την ευκαιρία να κατευθυνθώ προς το αυτοκίνητό μου
Commercial address required	Απαιτείται εμπορική διεύθυνση
I wrote the amount and handed it to him	Έγραψα το ποσό και του το παρέδωσα
I turn on my music and go into the shower	Ανοίγω τη μουσική μου και μπαίνω στο ντους
I made this salad for work and everyone liked it	Έφτιαξα αυτή τη σαλάτα για δουλειά και σε όλους άρεσε
I did not want to think about everything	Δεν ήθελα να τα σκέφτομαι όλα
I have been looking for this opportunity for a long time	Εδώ και καιρό έψαχνα αυτή την ευκαιρία
I liked it because it sounded really mysterious	Μου άρεσε γιατί ακουγόταν πραγματικά μυστηριώδες
I have some extra rooms that will be quite comfortable	Έχω μερικά επιπλέον δωμάτια που θα είναι αρκετά άνετα
I really did not want to talk to people	Πραγματικά δεν ήθελα να μιλήσω σε ανθρώπους
I remember it from him	Το θυμάμαι από αυτόν
The search was still ongoing when the war ended	Η έρευνα ήταν ακόμη σε εξέλιξη όταν τελείωσε ο πόλεμος
I got lost without it	Χάθηκα χωρίς αυτό
I know it was somewhere near school today	Ξέρω ότι ήταν κάπου κοντά στο σχολείο σήμερα
I delete many of them	Διαγράφω τα πολλά από αυτά
I can not give you more information	Δεν μπορώ να σας δώσω περισσότερες πληροφορίες
I would very much like to participate in this conference	Θα ήθελα πολύ να συμμετάσχω σε αυτό το συνέδριο
I can not stand the thought that everything is going wrong	Δεν αντέχω τη σκέψη ότι όλα πάνε στραβά
I was lower and wider than anyone else	Ήμουν πιο χαμηλά και πιο φαρδιά από οποιονδήποτε άλλον
I remember it was something for my lips	Θυμάμαι ότι ήταν κάτι για τα χείλη μου
I just stood there frozen	Απλώς στάθηκα εκεί παγωμένος
I like to see you eat	Μου αρέσει να σε βλέπω να τρως
I never knew a human mouth could open so wide	Ποτέ δεν ήξερα ότι ένα ανθρώπινο στόμα θα μπορούσε να ανοίξει τόσο διάπλατα
I'm still not sure how her eye goes	Δεν είμαι σίγουρος ακόμα πώς πάει το μάτι της
I'm trying to tell you the truth	Προσπαθώ να σας πω την αλήθεια
A complete stranger stared at him again	Ένας εντελώς άγνωστος τον κοίταξε ξανά κατάματα
This is based on some very weak elements	Αυτό βασίζεται σε κάποια πολύ αδύναμα στοιχεία
I would not let them cut it	Δεν θα τους άφηνα να το κόψουν
I did not go through the whole city	Δεν πέρασα όλη την πόλη
I was not informed of your arrival	Δεν ενημερώθηκα για την άφιξή σας
I think she is a great artist	Νομίζω ότι είναι μεγάλη καλλιτέχνιδα
He had recently received divorce papers from his wife	Πρόσφατα είχε λάβει χαρτιά διαζυγίου από τη σύζυγό του
I wasted no time searching	Δεν έχασα χρόνο ψάχνοντας
I know we are limited by our fear	Ξέρω ότι περιοριζόμαστε από τον φόβο μας
I wrote an entire chapter on the art of writing	Έγραψα ένα ολόκληρο κεφάλαιο για την τέχνη της γραφής
Their engagement was later annulled	Αργότερα ο αρραβώνας τους ακυρώθηκε
Oh mom, you are tough	Ω μάνα, είσαι σκληρή
I know your goal is to make us smile	Ξέρω ότι στόχος σου είναι να μας κάνεις να χαμογελάμε
Each medal has a different feel	Κάθε μετάλλιο έχει διαφορετική αίσθηση
A life was here and now	Μια ζωή ήταν εδώ και τώρα
The conference is held once every five years	Το συνέδριο πραγματοποιείται μία φορά κάθε πέντε χρόνια
I could not take that risk	Δεν μπορούσα να πάρω αυτό το ρίσκο
I understand why you are using my identity	Καταλαβαίνω γιατί χρησιμοποιείτε την ταυτότητά μου
I agree with most of his arguments	Συμφωνώ με τα περισσότερα από τα επιχειρήματά του
Lover of children in all the wrong ways	Λάτρης των παιδιών με όλους τους λάθος τρόπους
I wonder who left it there	Αναρωτιέμαι ποιος το άφησε εκεί
I need to do this about once every two weeks	Πρέπει να το κάνω αυτό περίπου μία φορά κάθε δύο εβδομάδες
I began to see why they would be worried	Άρχισα να βλέπω γιατί θα ανησυχούσαν
A computer does whatever you ask it to do	Ένας υπολογιστής κάνει ό,τι του ζητήσετε
I did it the next day	Το έκανα την επόμενη μέρα
I love you more than anything else in the world	Σε αγαπώ περισσότερο από οτιδήποτε άλλο στον κόσμο
I was so proud of that	Ήμουν τόσο περήφανος γι' αυτό
I noticed how straight he always stood	Παρατήρησα πόσο ίσιος στεκόταν πάντα
I touched my bare neck and thought of my brother	Άγγιξα τον γυμνό λαιμό μου και σκέφτηκα τον αδερφό μου
I admire the papers that are comprehensive	Θαυμάζω τα χαρτιά που είναι περιεκτικά
The band was rarely together in the studio	Το συγκρότημα σπάνια ήταν μαζί στο στούντιο
I shook my head in frustration	Κούνησα το κεφάλι μου με απογοήτευση
I will no longer stand in the way of this	Δεν θα σταθώ πια εμπόδιο σε αυτό
I was surprised by her reaction	Έμεινα έκπληκτος με την αντίδρασή της
I stand close without being introduced immediately	Στέκομαι κοντά χωρίς να συστηθώ αμέσως
I have to start with that	Πρέπει να ξεκινήσω με αυτό
I have to be in the studio	Πρέπει να είμαι στο στούντιο
I look and you sleep deeply	Κοιτάζω και κοιμάσαι βαθιά
I want to know more about dogs	Θέλω να μάθω περισσότερα για τα σκυλιά
I wipe my mouth with the back of my hand	Σκουπίζω το στόμα μου με το πίσω μέρος του χεριού μου
All I knew was that a threat was coming	Ήξερα μόνο ότι ερχόταν μια απειλή
I like the style that this brings to the game	Μου αρέσει το στυλ που φέρνει αυτό στο παιχνίδι
I was caught in a trap	Με έπιασε μια παγίδα
I was not afraid because there were lights there	Δεν φοβήθηκα γιατί υπήρχαν φωτεινοί εκεί
One man was killed and three were injured	Ένας άνδρας σκοτώθηκε και τρεις τραυματίστηκαν
I started an activity on my watch	Ξεκίνησα μια δραστηριότητα στο ρολόι μου
The winds also broke some windows	Οι άνεμοι έσπασαν και μερικά τζάμια
I try to improve my work every time	Προσπαθώ να βελτιώνω τη δουλειά μου κάθε φορά
I was hoping to wake up from this nightmare	Έλπιζα να ξυπνήσω από αυτόν τον εφιάλτη
I saw the light dancing in his eyes	Είδα το φως που χόρευε στα μάτια του
I was officially a teenager now	Ήμουν επίσημα έφηβος πλέον
I did not consider it necessary	Δεν το θεώρησα απαραίτητο
I open the envelope and read the letter slowly	Ανοίγω το φάκελο και διαβάζω αργά το γράμμα
I want to thank the readers who helped in this	Θέλω να ευχαριστήσω τους αναγνώστες που βοήθησαν σε αυτό
A wide circle had formed around us	Γύρω μας είχε σχηματιστεί ένας ευρύς κύκλος
I have a blanket for you	Σου έχω μια κουβέρτα
I went back to the shadows and saw him leave	Βγήκα πίσω στις σκιές και είδα να φεύγει
I do not want to discuss this anymore	Δεν θέλω να το συζητήσω άλλο αυτό
I intend to work hard for you today	Σκοπεύω να σε δουλέψω σκληρά σήμερα
I woke up again with a cold sweat	Ξύπνησα πάλι με κρύο ιδρώτας
I was rarely at home	Σπάνια ήμουν στο σπίτι
I open the door and then close it back	Ανοίγω την πόρτα και μετά την κλείνω πίσω
Then he falls asleep continuing to play the note	Στη συνέχεια αποκοιμιέται συνεχίζοντας να παίζει τη νότα
I may never make it	Μπορεί να μην το καταφέρω ποτέ
I must show your intention to return	Πρέπει να δείξω την πρόθεσή σας να επιστρέψετε
I did not take it personally	Δεν το πήρα προσωπικά
I should never have done it	Δεν έπρεπε ποτέ να το είχα κάνει
I can not believe it did not even burn	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν κάηκε καν
A sword pierced his ribs, but it was not long	Ένα ξίφος τρύπησε τα πλευρά του, αλλά δεν άργησε
I can see the letters perfectly that way	Μπορώ να δω τα γράμματα τέλεια έτσι
I would smile and the others quickly fell silent	Θα χαμογελούσα και οι άλλοι γρήγορα σώπασαν
He could not restrain himself in his presence	Δεν μπορούσε να συγκρατηθεί στην παρουσία του
I do not think so	Δεν νομίζω ότι κάτι τέτοιο
He was there every time and returned immediately	Βρίσκονταν κάθε φορά και επέστρεφε αμέσως
I did not give it to her at all	Δεν της έδωσα καθόλου
I think this is true in many interesting ways	Νομίζω ότι αυτό είναι αλήθεια με πολλούς ενδιαφέροντες τρόπους
A lasting memory of her last concert, bless her	Μια μόνιμη ανάμνηση της τελευταίας της συναυλίας, ευλογείτε την
I have no sympathy for anyone who does this	Δεν έχω καμία συμπάθεια για κανέναν που το κάνει αυτό
I'm not ashamed of myself anymore	Δεν ντρέπομαι πια για τον εαυτό μου
I promise to be the perfect master	Υπόσχομαι να είμαι ο τέλειος κύριος
I think this whole process is silly	Νομίζω ότι όλη αυτή η διαδικασία είναι ανόητη
I myself watched a lot of TV	Ο ίδιος έβλεπα αρκετή τηλεόραση
A groan escaped her lips	Ένα βογγητό ξέφυγε από τα χείλη της
I hope you enjoy it	Ελπίζω να το απολαύσετε
I made them listen	Τους έβαλα να ακούσουν
A man stood at the door	Ένας άντρας στάθηκε στην πόρτα
I thought you must have broken a leg	Σκέφτηκα ότι πρέπει να έσπασες ένα πόδι
I could say that phrase perfectly in every way	Θα μπορούσα να πω αυτή τη φράση τέλεια με κάθε τρόπο
I think it is so foolish to agree	Νομίζω ότι είναι τόσο ανόητο να συμφωνούμε
A lot is done for which there is no mood	Γίνονται πολλά για τα οποία δεν υπάρχει διάθεση
I wrapped my sleeping bag	Τύλιξα τον υπνόσακο μου
I have not left your side even once all these years	Δεν έχω φύγει ούτε μια φορά από δίπλα σου όλα αυτά τα χρόνια
A house with a garden	Ένα σπίτι, με κήπο
I thought he would try to tell me	Σκέφτηκα ότι θα προσπαθούσε να μου το πει
And it reaches the extremes	Και το φτάνει στα άκρα
I have not done it yet	Δεν το έχω κάνει ακόμα
I was glad that the ship was doing so well	Χάρηκα που το πλοίο τα πήγαινε τόσο καλά
But even that was far away	Αλλά και αυτό ήταν πολύ μακριά
I had to apologize for lying to her	Έπρεπε να ζητήσω συγγνώμη που της είπα ψέματα
I stopped in front of him	Σταμάτησα μπροστά του
I take my drink and go to the girl	Παίρνω το ποτό μου και πηγαίνω στο κορίτσι
Somehow we need it to work	Κάπως το χρειαζόμαστε για να λειτουργήσει
I swore to kill them all	Ορκίστηκα να τους σκοτώσω όλους
I shouted at him	του φώναξα κάτω
I take off my shoes with difficulty	Βγάζω τα παπούτσια μου με δυσκολία
I clearly asked for a double on the rocks	Ζήτησα ξεκάθαρα ένα διπλό στα βράχια
I do not know who sent the message	Δεν ξέρω ποιος έστειλε το μήνυμα
I only have two names	Έχω μόνο δύο ονόματα
I got on the train the previous afternoon	Ανέβηκα το προηγούμενο απόγευμα με το τρένο
I just had to go to him on time	Απλώς έπρεπε να τον πάω εγκαίρως
I got up and went to the window	Στάθηκα και πήγα προς το παράθυρο
I ended up thinking about it for days	Κατέληξα να το σκέφτομαι για μέρες
I hated how warm and strong I felt around my own	Μισούσα πόσο ζεστό και δυνατό ένιωθα γύρω από το δικό μου
I could hardly say she was a woman	Μετά βίας μπορούσα να πω ότι ήταν γυναίκα
Its agenda is to fight drug use and crime	Η ατζέντα του είναι η καταπολέμηση της χρήσης ναρκωτικών και του εγκλήματος
The only problem was the water temperature	Το μόνο πρόβλημα ήταν η θερμοκρασία του νερού
I kneel and look under the bed	Γονατίζω και κοιτάζω κάτω από το κρεβάτι
I feel that everything is mine	Νιώθω ότι όλα είναι δικά μου
I woke up in a secret underground facility	Ξύπνησα σε κάποια μυστική υπόγεια εγκατάσταση
I had to keep my distance from him	Έπρεπε να κρατήσω απόσταση από αυτόν
I smile again as he leaves	Ξαναχαμογελάω καθώς φεύγει
I just want to sleep	Θέλω μόνο να κοιμηθώ
I crawled with difficulty	Με δυσκολία σύρθηκα
I want to know every detail about you	Θέλω να μάθω κάθε λεπτομέρεια για σένα
I thought you could use my support	Σκέφτηκα ότι θα μπορούσατε να χρησιμοποιήσετε την υποστήριξή μου
I can feel a sense of calm flowing between us	Μπορώ να νιώσω μια αίσθηση ηρεμίας να κυλά ανάμεσά μας
I was very nervous about flying and could not sleep	Ήμουν πολύ νευρικός για το πέταγμα και δεν μπορούσα να κοιμηθώ
I definitely wanted to ask you why you left	Σίγουρα ήθελα να σε ρωτήσω γιατί έφυγες
I was about to cry out of sheer frustration	Ήμουν έτοιμος να κλάψω από καθαρή απογοήτευση
No flash was used	Δεν είχε χρησιμοποιηθεί φλας
I was very hungry	Είχα πεινάσει πολύ
I always leave it open	Το αφήνω πάντα ανοιχτό
I think we are going south	Πιστεύω ότι πάμε νότια
I was wondering if one of them might suit you	Αναρωτιόμουν αν ένα από αυτά μπορεί να σου ταιριάζει
I will never, ever charge these people for care	Ποτέ μα ποτέ δεν θα χρεώσω αυτούς τους ανθρώπους για φροντίδα
I feel excited though	Αισθάνομαι ενθουσιασμένος όμως
I bet the fence alone costs more than my house	Στοιχηματίζω ότι μόνο ο φράχτης κοστίζει περισσότερο από το σπίτι μου
I try to see my girlfriend as often as possible	Προσπαθώ να βλέπω την κοπέλα μου όσο πιο συχνά γίνεται
I know how close the mare is to him	Ξέρω πόσο δεμένη είναι η φοράδα μαζί του
I did not get dressed right away	Δεν ντύθηκα αμέσως
I'm back for the evening	Επιστρέφω για το βράδυ
I hope Dad is not too angry	Ελπίζω ο μπαμπάς να μην είναι πολύ θυμωμένος
I turned and looked at the houses next door	Γύρισα και κοίταξα τα διπλανά σπίτια
I can meet you there	Μπορώ να σε συναντήσω εκεί
I have very urgent news to report	Έχω πολύ επείγοντα νέα να αναφέρω
The couple developed good chemistry and became strong friends	Το ζευγάρι ανέπτυξε καλή χημεία και έγιναν δυνατοί φίλοι
I can drink hot coffee in the afternoon	Μπορώ να πιω ζεστό καφέ το απόγευμα
A health professional will collect blood from a finger stick	Ένας επαγγελματίας υγείας θα συλλέξει αίμα από ένα ραβδί δακτύλου
I imagined a life rich in spiritual meaning	Φαντάστηκα μια ζωή πλούσια με πνευματικό νόημα
I threw your body in the river	Έριξα το σώμα σου στο ποτάμι
I took a deep breath and reached the final number	Πήρα μια βαθιά ανάσα και πέτυχα τον τελικό αριθμό
Am I afraid of something or someone trying	Φοβάμαι κάτι ή κάποιος δοκιμάζει
I know he is still working to get everything	Ξέρω ότι εξακολουθεί να εργάζεται για να πάρει τα πάντα
I sit at the table and look up at him	Κάθομαι στο τραπέζι και τον κοιτάζω ψηλά
Spaniards were usually attacked and raped	Οι Ισπανίδες ήταν συνήθως θύματα επιθέσεων και βιασμών
I wondered if I should take it or not	Αναρωτήθηκα αν να το πάρω ή όχι
I immediately felt guilty that I felt that way	Ένιωσα αμέσως ένοχος που ένιωσα έτσι
This helped make it a pretty good episode	Αυτό βοήθησε να γίνει ένα αρκετά καλό επεισόδιο
I felt ridiculed	Ένιωσα ότι με έκαναν γελοίο
I say bad things sometimes	Λέω άσχημα πράγματα μερικές φορές
I follow these struggles as if it were my life	Ακολουθώ αυτούς τους αγώνες σαν να είναι η ζωή μου
I walked away from his arms	Απομακρύνθηκα από την αγκαλιά του
I hope you can continue sharing	Ελπίζω να μπορείτε να συνεχίσετε να μοιράζεστε
I can hardly keep up with rising prices	Μετά βίας μπορώ να συμβαδίσω με τις αυξανόμενες τιμές
An axis made for the less deserving	Ένας άξονας φτιαγμένος για τους λιγότερο άξιους
I know we had a relationship	Ξέρω ότι είχαμε σχέση
I still blame myself for his death	Εξακολουθώ να κατηγορώ τον εαυτό μου για τον θάνατό του
I can help with that	Μπορώ να βοηθήσω σε αυτό
I was sure my prayer was answered	Ήμουν σίγουρος ότι η προσευχή μου εισακούστηκε
I was looking forward to continuing to do so for many more	Περίμενα να συνεχίσω να το κάνω για πολλά ακόμη
I got the last beer	Πήρα την τελευταία μπύρα
A god enters the brain and an image comes out	Ένας θεός μπαίνει στον εγκέφαλο και βγαίνει ένα είδωλο
I never want to see him again	Δεν θέλω να τον ξαναδώ ποτέ
I wanted all the glory for myself	Ήθελα όλη τη δόξα για τον εαυτό μου
I think she is fine right now	Νομίζω ότι είναι καλά αυτή τη στιγμή
I am honest and compassionate	Είμαι ειλικρινής και συμπονετικός
I gasped when he dived inside me	Λαχανίστηκα όταν βούτηξε μέσα μου
I refuse to acknowledge his pain	Αρνούμαι να αναγνωρίσω τον πόνο του
I sit there for a minute, enjoying the moment	Κάθομαι εκεί για ένα λεπτό, απολαμβάνοντας τη στιγμή
I have not accepted any of them	Δεν έχω δεχτεί κανένα από αυτά
I had done it on a fairly small boat though	Το είχα κάνει σε αρκετά μικρό σκάφος όμως
I just saw the trailer	Μόλις είδα το τρέιλερ
I feel good in my skin	Νιώθω καλά στο πετσί μου
I regretted my choice before entering the table	Μετάνιωσα για την επιλογή μου πριν μπει στο τραπέζι
I was finally arrested	Τελικά με συνέλαβαν
A strong curiosity was born in her	Μια δυνατή περιέργεια γεννήθηκε μέσα της
I said that they respond in turn	Είπα ότι απαντούν με τη σειρά τους
An inscription from c	Μια επιγραφή από γ
A gift inside a gift	Ένα δώρο μέσα σε ένα δώρο
I trust you	Σου έχω εμπιστοσύνη
A buyer called that day	Τηλεφώνησε ένας αγοραστής εκείνη την ημέρα
I am with you until the end of this age	Είμαι μαζί σας μέχρι το τέλος αυτής της ηλικίας
I appreciate your interest and support	Εκτιμώ το ενδιαφέρον και την υποστήριξή σας
I literally mean running	Κυριολεκτικά εννοώ τρέξιμο
I have lost all my joys now	Έχω χάσει όλες μου τις χαρές τώρα
I could really do it out there	Θα μπορούσα πραγματικά να τα καταφέρω εκεί έξω
I do not owe you my body or my information	Δεν σας χρωστάω το σώμα ή τις πληροφορίες μου
I just want to say the word out there	Απλώς θέλω να πω τη λέξη εκεί έξω
I smile and reciprocate with my hand	Χαμογελώ και ανταποδίδω με το χέρι
I could see the pain on his face	Μπορούσα να δω τον πόνο στο πρόσωπό του
I did not want to trust her	Δεν ήθελα να την εμπιστευτώ
I just have to adjust it properly	Απλώς πρέπει να το ρυθμίσω σωστά
I will not get into trouble	Δεν θα μπω σε μπελάδες
I followed with my knee in his face	Ακολούθησα με το γόνατο στο πρόσωπό του
I do not have time to miss my older brother	Δεν έχω χρόνο να μου λείψει ο μεγαλύτερος αδερφός μου
I always followed the crowd	Πάντα ακολουθούσα το πλήθος
I turn left and go down the mountain	Κόβω αριστερά και κατεβαίνω το βουνό
I had no doubt in my heart that he would do it	Δεν είχα καμία αμφιβολία στην καρδιά μου ότι θα το έκανε
I was the third wheel in the house	Ήμουν ο τρίτος τροχός στο σπίτι
Several buildings and houses were damaged	Αρκετά κτίρια και σπίτια υπέστησαν ζημιές
I'm scared to death	Φοβάμαι μέχρι θανάτου
I recorded them all on videotape	Τα κατέγραψα όλα σε βιντεοκασέτα
A penalty much more than anything else he had faced	Ένα πέναλτι πολύ περισσότερο από οτιδήποτε άλλο είχε αντιμετωπίσει
A man had a sheep on his back	Ένας άντρας είχε ένα πρόβατο στην πλάτη του
I watched the confrontation unfold in front of me	Παρακολούθησα την αντιπαράθεση να εκτυλίσσεται μπροστά μου
I should not have killed him	Δεν έπρεπε να τον είχα σκοτώσει
Like I'm going, wow	Σαν να πήγαινα, ουάου
I mechanically crossed my arms, hiding my arms	Σταύρωσα μηχανικά τα χέρια μου, κρύβοντας τα χέρια μου
I can still help her	Μπορώ ακόμα να τη βοηθήσω
I will be watching you	θα σε παρακολουθω
I had not slept for two days and needed rest	Δεν είχα κοιμηθεί δύο μέρες και χρειαζόμουν ξεκούραση
I know some of you are angry with me	Ξέρω ότι κάποιοι από εσάς είστε θυμωμένοι μαζί μου
I had the pleasure of doing it	Είχα τη χαρά να το κάνω
I cleared my throat hard	Καθάρισα το λαιμό μου δυνατά
I had not slept	Δεν είχα κοιμηθεί
I often visit my family	Επισκέπτομαι συχνά την οικογένειά μου
A cold wind is blowing	Ένας ψυχρός άνεμος φυσάει
I have all the colors now	Έχω όλα τα χρώματα τώρα
I have never worked so hard in my life	Ποτέ δεν δούλεψα τόσο σκληρά στη ζωή μου
A restaurant was located on the ground floor	Ένα εστιατόριο βρισκόταν στο ισόγειο
I want to go out	Θέλω να βγω έξω
I would say about ten to fifteen years ago	Θα έλεγα περίπου πριν από δέκα με δεκαπέντε χρόνια
I explain this point below	Εξηγώ αυτό το σημείο παρακάτω
I hurried back to class	Γύρισα βιαστικά πίσω στην τάξη
I could hear a voice	Μπορούσα να ακούσω μια φωνή
I see that you can read the information on your screen	Βλέπω ότι μπορείτε να διαβάσετε τις πληροφορίες στην οθόνη σας
I'm sure they can help me	Είμαι σίγουρος ότι μπορούν να με βοηθήσουν
I closed my eyes and let it consume me	Έκλεισα τα μάτια μου και το άφησα να με καταναλώσει
I did not even feel like a bad person	Δεν ένιωθα καν κακός άνθρωπος
I hope and pray he is right	Ελπίζω και προσεύχομαι να έχει δίκιο
I was worried it wasn't	Ανησυχούσα ότι δεν ήταν
I could still hear his voice in there	Άκουγα ακόμα τη φωνή του εκεί μέσα
The rest of the squadron was scattered	Η υπόλοιπη μοίρα ήταν διασκορπισμένη
I did not like being out in it	Δεν μου άρεσε να είμαι έξω σε αυτό
I want to lose weight	θέλω να χάσω βάρος
Few chances and extremes and should be convincing	Λίγες πιθανότητες και άκρα και θα πρέπει να είναι πειστικό
I have already conceived a theory about him	Έχω ήδη συλλάβει μια θεωρία για αυτόν
I tried to count them once	Προσπάθησα να τα μετρήσω μια φορά
I understood the panic	Κατάλαβα τον πανικό
I have never seen such a place	Δεν έχω δει ποτέ σαν εκείνο το μέρος
A boy can write in a diary	Ένα αγόρι μπορεί να γράψει σε ένα ημερολόγιο
I was ready to go then	Ήμουν έτοιμος να πάω τότε
I walked alone and then walked farther	Περπάτησα μόνος μου και μετά περπάτησα πιο μακριά
A universe of calm and beauty	Ένα σύμπαν ηρεμίας και ομορφιάς
I did not remember seeing him at the wedding	Δεν θυμόμουν να τον είχα δει στο γάμο
I waited, hoping, but he did not speak	Περίμενα, ελπίζοντας, αλλά δεν μίλησε
A new pastor had been appointed	Είχε διοριστεί νέος εφημέριος
I understand your motivation	Καταλαβαίνω το κίνητρό σου
I need to know this whole story	Πρέπει να ξέρω όλη αυτή την ιστορία
I have many articles on the internet	Έχω πολλά άρθρα στο διαδίκτυο
I love my mother so much	Αγαπώ τη μητέρα μου τόσο πολύ
I wanted to run and confirm some numbers with him	Ήθελα να τρέξω και να επιβεβαιώσω κάποια νούμερα μαζί του
I recognize you from the other day	Σε αναγνωρίζω από την άλλη μέρα
I have no desire to die	Δεν έχω καμία επιθυμία να πεθάνω
I was glad it was over	Χάρηκα που τελείωσε
I stood up and shook loudly as the train passed	Στάθηκα ψηλά και κουνούσα δυνατά καθώς περνούσε το τρένο
I still do not understand that	Αυτό ακόμα δεν το έχω καταλάβει
I examined the paper he had left me	Εξέτασα το χαρτί που μου είχε αφήσει
I have no doubt that you can do the job	Δεν έχω καμία αμφιβολία ότι μπορείς να κάνεις τη δουλειά
I did not understand exactly why	Δεν κατάλαβα ακριβώς γιατί
A letter and a newsletter had also slipped in	Μια επιστολή και ένα ενημερωτικό δελτίο είχαν επίσης γλιστρήσει μέσα
I want him to watch it	Θέλω να το παρακολουθήσει
I know what is going to happen	Ξέρω τι πρόκειται να συμβεί
I leave everything behind	Τα αφήνω όλα πίσω μου
I wanted to ask her why she kissed me before	Ήθελα να τη ρωτήσω γιατί με φίλησε πριν
I will not return home today	Δεν θα γυρίσω σπίτι σήμερα
I will be back though, do not be afraid	Θα επιστρέψω όμως, μην φοβάστε
I could not even open the windows	Δεν μπορούσα ούτε να ανοίξω τα παράθυρα
A crossing was detected	Εντοπίστηκε μία διέλευση
We promise to return it in one piece	Υποσχόμαστε να τον επιστρέψουμε μονοκόμματο
One nod was enough, he thought	Ένα νεύμα ήταν αρκετό, σκέφτηκε
I did not know, but everyone has twenty minutes	Δεν ήξερα, αλλά όλοι έχουν είκοσι λεπτά
I was also happy to work there	Ήμουν επίσης χαρούμενος που δούλευα εκεί
I never used it on duty	Δεν χρησιμοποίησα ποτέ στο καθήκον
I placed her in the inner seat	Την τοποθέτησα στο εσωτερικό κάθισμα
I can not remember what happened today	Δεν μπορώ να θυμηθώ τι έγινε σήμερα
I privately agreed with his assessment	Συμφώνησα ιδιωτικά με την εκτίμησή του
I just started the interview	Μόλις ξεκίνησα τη συνέντευξη
I could not help but wonder a little thing	Δεν μπορούσα να μην αναρωτηθώ ένα μικρό πράγμα
I had to get away from her	Έπρεπε να φύγω μακριά της
His sense of fun was often on display	Η αίσθηση της διασκέδασης του ήταν συχνά στην επίδειξη
A simple instrument for their use	Ένα απλό όργανο για τη χρήση τους
I am an ordinary soldier	Είμαι ένας απλός στρατιώτης
I really like getting a dollar stuff online	Μου αρέσει πολύ να παίρνω πράγματα ενός δολαρίου στο διαδίκτυο
I never open gifts	Δεν ανοίγω ποτέ τα δώρα
I should have been there when he woke up	Έπρεπε να είμαι εκεί όταν ξύπνησε
I call it my castle in the sky	Το ονομάζω το κάστρο μου στον ουρανό
I still have memories tied to this song	Έχω ακόμα αναμνήσεις δεμένες με αυτό το τραγούδι
He had a plan and he succeeded	Είχε ένα σχέδιο και το κατάφερε
I just like the clear view of things	Μου αρέσει απλώς η καθαρή άποψη των πραγμάτων
I just want you out of my sight	Απλώς θέλω να φύγεις από τα μάτια μου
I can not give her everything she wants	Δεν μπορώ να της δώσω όλα όσα θέλει
I will have your heads if something happens to her	Θα έχω τα κεφάλια σας αν της συμβεί κάτι
I could not wait either	Ούτε εγώ μπορούσα να περιμένω
A football coach will not know everything	Ένας προπονητής ποδοσφαίρου δεν θα τα ξέρει όλα
I leaned close to him	Έσκυψα κοντά του
I just can not stand the stress anymore	Απλώς δεν αντέχω άλλο το άγχος
I could get drunk with him	Θα μπορούσα να μεθύσω μαζί του
I can also let them see me	Μπορώ επίσης να τους αφήσω να με δουν
I went into his house and there you were	Μπήκα στο σπίτι του και εκεί ήσουν
I leaned over him and touched my lips to his	Έσκυψα πάνω του και άγγιξα τα χείλη μου στα δικά του
I already bought it	Το αγόρασα κιόλας
I wanted to get here before the rush	Ήθελα να φτάσω εδώ πριν από τη βιασύνη
I become the light of my soul	Γίνομαι το φως της ψυχής μου
I can not stand an injury	Δεν μπορώ να αντέξω έναν τραυματισμό
I was determined to live my life	Ήμουν αποφασισμένος να ζήσω τη ζωή μου
He probably could not do it	Μάλλον δεν μπορούσε να το κάνει
I need a few minutes	Χρειάζομαι λίγα λεπτά
I'm sure many people have that kind of faith	Είμαι σίγουρος ότι πολλοί άνθρωποι έχουν τέτοια πίστη
I'm not afraid of any living man or woman	Δεν φοβάμαι κανέναν ζωντανό άνδρα ή γυναίκα
A tear escaped her eye and rolled down her cheek	Ένα δάκρυ ξέφυγε από το μάτι της και κύλησε στο μάγουλό της
Their property was also confiscated	Επίσης τους αφαιρέθηκαν οι περιουσίες
I will do them perfectly through love	Θα τα κάνω τέλεια μέσα από την αγάπη
I could bend over and look down	Μπορούσα να σκύψω και να κοιτάξω κάτω
I hope one time would be enough	Ελπίζω ότι μια φορά θα ήταν αρκετή
I can no longer get up or walk	Δεν μπορώ πλέον να σηκωθώ ή να περπατήσω
The bad weather prevented him from leaving earlier	Η κακοκαιρία τον εμπόδισε να βγει νωρίτερα
I had such a great need to reconcile with her	Είχα τόσο μεγάλη ανάγκη να συμφιλιωθώ μαζί της
I think you will like it	Νομίζω ότι θα σας αρέσει
Now I understand a little more	Τώρα καταλαβαίνω λίγο περισσότερο
I felt the hunger inside them	Ένιωθα την πείνα μέσα τους
I will always expose them and their ideas	Θα τους εκθέτω πάντα και τις ιδέες τους
I wasted no time and went for the sword	Δεν έχασα χρόνο και πήγα για το σπαθί
I can complete your work perfectly	Μπορώ να ολοκληρώσω τέλεια την εργασία σου
I travel carrying out his orders	Ταξιδεύω εκτελώντας τις εντολές του
Selected after successfully completing its screen test	Επιλέχθηκε μετά την επιτυχή ολοκλήρωση της δοκιμής οθόνης του
I feel very confident that this will happen one day	Νιώθω πολύ σίγουρος ότι αυτό θα συμβεί κάποια μέρα
A voice answered yes	Μια φωνή απάντησε ναι
I felt the earth tremble like an electric shock	Ένιωθα τη γη να τρέμει σαν ηλεκτροπληξία
I like it when they have more time like that	Μου αρέσει όταν έχουν περισσότερο χρόνο έτσι
I get up and run across	Σηκώνομαι και τρέχω απέναντι
I kept trying on the door, but it was useless	Συνέχισα να δοκιμάζω την πόρτα, αλλά ήταν άχρηστο
I know how conservative you are in your spending	Ξέρω πόσο συντηρητικός είσαι στα έξοδά σου
I do not have the courage	Δεν έχω το κουράγιο
I have not noticed any evidence that the power is on	Δεν έχω παρατηρήσει στοιχεία ότι το ρεύμα είναι σε λειτουργία
They have prepared a party for us	Μας έχουν ετοιμάσει ένα γλέντι
However, I was not sure if this was always the case	Ωστόσο, δεν ήμουν σίγουρος αν ήταν πάντα έτσι
Sometimes I'm scared	Μερικές φορές φοβάμαι
I have received some wonderful gifts	Έχω λάβει μερικά υπέροχα δώρα
External debt and inflation rose	Το εξωτερικό χρέος και ο πληθωρισμός αυξήθηκαν
I never had the misfortune to meet him	Δεν είχα ποτέ την ατυχία να τον γνωρίσω
I envy his diet with rice and potatoes	Ζηλεύω τη διατροφή του με ρύζι και πατάτες
I did not see what kind of files	Δεν είδα τι είδους αρχεία
I would rather spend my money somewhere wilder	Θα προτιμούσα να ξοδεύω τα χρήματά μου κάπου πιο άγρια
I was not approachable	Δεν ήμουν προσιτός
A perfectly designed sex can not be prevented	Ένα τέλεια σχεδιασμένο σεξ δεν μπορεί να αποτραπεί
I do the same with pink	Το ίδιο κάνω και με το ροζ
I asked the counselor if he went to the toilet	Ρώτησα τον σύμβουλο αν πήγε στην τουαλέτα
The cause of death is unknown	Η αιτία θανάτου είναι άγνωστη
I have to get it back	Πρέπει να την πάρω πίσω
I mean it universally	Το εννοώ καθολικά
I talk about it all the time	Μιλάω για αυτό όλη την ώρα
I was tired of taking care of each other	Είχα βαρεθεί να φροντίζουμε ο ένας τον άλλον
I went to school late rubbing my face	Πήγα αργά στο σχολείο τρίβοντας το πρόσωπό μου
I told a version of the truth	Είπα μια εκδοχή της αλήθειας
I buried my face in my hands	Έθαψα το πρόσωπό μου στα χέρια μου
Six men were seen leaving the vehicle	Έξι άνδρες εθεάθησαν να εγκαταλείπουν το όχημα
I was not going to lie	Δεν επρόκειτο να πω ψέματα
However, some changes have been observed	Ωστόσο, ορισμένες αλλαγές έχουν παρατηρηθεί
I never thought he would really use the silly thing	Ποτέ δεν σκέφτηκα ότι θα χρησιμοποιούσε πραγματικά το ανόητο πράγμα
I should have known, he thought	Έπρεπε να ξέρω, σκέφτηκε
A is given away, not sold	Το Α χαρίζεται, δεν πωλείται
A change of environment will be good	Μια αλλαγή περιβάλλοντος θα είναι καλή
One minute before noon	Ένα λεπτό πριν το μεσημέρι
I can never tell the difference	Δεν μπορώ ποτέ να πω τη διαφορά
I just did not give a penny	Απλώς δεν έδωσα δεκάρα
I was only twelve years old then	Ήμουν μόλις δώδεκα χρονών τότε
I'm really exhausted to tears with all this	Πραγματικά έχω εξαντληθεί μέχρι δακρύων με όλο αυτό
I have a surprise for you	Σου έχω μία έκπληξη
I never intended to hurt anyone	Ποτέ δεν είχα σκοπό να πληγώσω κανέναν
I was right, it looked much better at night	Είχα δίκιο, φαινόταν πολύ καλύτερα τη νύχτα
I can see and feel like you	Μπορώ να δω και να νιώσω σαν εσένα
I started working on my witness list	Άρχισα να δουλεύω στη λίστα μαρτύρων μου
I should have thought about it earlier	Έπρεπε να το είχα σκεφτεί νωρίτερα
A new program was planned	Είχε προγραμματιστεί νέο πρόγραμμα
I'm going to buy fancy champagne	Πάω να αγοράσω φανταχτερή σαμπάνια
I could never be better than him	Δεν θα μπορούσα ποτέ να είμαι καλύτερος από αυτόν
I agree with this statement	Συμφωνώ με αυτή τη δήλωση
I managed to kill one	Κατάφερα να σκοτώσω έναν
I did not even hear them all	Ούτε καν τα άκουσα όλα
I wanted to catch you both at home	Ήθελα να σας πιάσω και τους δύο στο σπίτι
I had missed the threat	Μου είχε λείψει η απειλή
I was a hot flies bag	Ήμουν μια ζεστή τσάντα μύγες
I know her pressure points	Ξέρω τα σημεία πίεσης της
I wandered to another room	Περιπλανήθηκα σε άλλο δωμάτιο
I just want to know that they are fine	Απλώς θέλω να ξέρω ότι είναι καλά
Radiation burns are treated like any other burn	Τα εγκαύματα από ακτινοβολία αντιμετωπίζονται όπως και άλλα εγκαύματα
The bad news suggested that it was a bomber factory	Η κακή πληροφόρηση πρότεινε ότι ήταν εργοστάσιο βομβαρδιστικών
I got up and started away from it all	Σηκώθηκα και ξεκίνησα μακριά από όλα αυτά
A small red car stops in front	Ένα μικρό κόκκινο αυτοκίνητο σταματάει μπροστά
I had to control my emotions	Έπρεπε να βάλω υπό έλεγχο τα συναισθήματά μου
I stopped and looked at her	Σταμάτησα και την κοίταξα
I find them so easy to wear and they last a long time	Τα βρίσκω τόσο ευκολοφόρετα και έχουν μεγάλη διάρκεια
A storm breaks out on us	Μια καταιγίδα ξεσπά πάνω μας
I can not live without your love	Δεν μπορώ να ζήσω χωρίς την αγάπη σου
I felt a steady improvement after about a year	Ένιωσα μια σταθερή βελτίωση μετά από περίπου ένα χρόνο
I can not let it escape my memory	Δεν μπορώ να το αφήσω να ξεφύγει από τη μνήμη μου
I feel a piece in my jacket	Νιώθω ένα κομμάτι στο σακάκι μου
I was afraid night and day	Φοβόμουν τη νύχτα και τη μέρα
I can help you learn the ropes	Μπορώ να σε βοηθήσω να μάθεις τα σχοινιά
A young man appeared holding a torch in his hand	Ένας νεαρός άνδρας εμφανίστηκε κρατώντας μια δάδα στο χέρι
I had to try harder	Έπρεπε να προσπαθήσω περισσότερο
I was back in the tree	Ήμουν πίσω στο δέντρο
I could use some sleep	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω λίγο ύπνο
I really appreciate your time	Εκτιμώ πραγματικά τον χρόνο σας
I would take two	Θα έπαιρνα δύο
I reached the door handle	Έφτασα το χερούλι της πόρτας
The imperial ban fell silent	Η αυτοκρατορική απαγόρευση έπεσε σιωπηλά
I still did not want to go to the package	Ακόμα δεν ήθελα να πάω στο πακέτο
I will not die with it in my conscience	Δεν θα πεθάνω με αυτό στη συνείδησή μου
I like to make people laugh by doing tricks and more	Μου αρέσει να κάνω τους ανθρώπους να γελούν κάνοντας κόλπα και άλλα
I have to end so badly	Πρέπει να τελειώσω τόσο άσχημα
I turned and he looked me straight in the eye	Γύρισα και με κοίταξε κατευθείαν στα μάτια
I will not sell myself to such abominable slavery	Δεν θα πουλήσω τον εαυτό μου σε τέτοια αποτρόπαια σκλαβιά
I could not rule out his mistake	Δεν μπορούσα να αποκλείσω το λάθος του
I did not appeal to you in vain	Δεν σου έκανα έκκληση μάταια
I missed the meeting	Έχασα τη συνάντηση
A look down at a monster that looked like him	Ένα βλέμμα προς τα κάτω σε ένα τέρας που του έμοιαζε
I have a lot of riding today	Έχω πολύ ιππασία σήμερα
Now I have something to add to my tour	Τώρα έχω κάτι να προσθέσω στην περιοδεία μου
I already knew every little secret for everyone	Ήξερα ήδη κάθε μικρό μυστικό για όλους
I saw creatures and truths that should not be true	Είδα πλάσματα και αλήθειες που δεν έπρεπε να είναι αληθινές
I will make them yours	Θα τα κάνω δικά σου
I did not listen to him	Δεν τον άκουσα
I painted for anyone who saw	Ζωγράφιζα για όποιον έβλεπε
I had never planted them on my plot	Δεν τα είχα φυτέψει ποτέ στο οικόπεδό μου
I'll see you later	θα σε δω αργότερα
I will be back soon, much wiser	Θα επιστρέψω σύντομα, πολύ πιο σοφό
I can not go to the police	Δεν μπορώ να πάω στην αστυνομία
I went with our tried and true method	Πήγα με τη δοκιμασμένη και αληθινή μέθοδο μας
I recognize some faces	Αναγνωρίζω μερικά πρόσωπα
I looked out the window as he led me home	Κοίταξα έξω από το παράθυρο καθώς με οδηγούσε στο σπίτι
I pass in a hurry, hoping that they will not recognize me	Προσπερνώ βιαστικά ελπίζοντας ότι δεν θα με αναγνωρίσουν
I knew this was for me	Ήξερα ότι αυτό ήταν για μένα
I was selfish and she paid for it	Ήμουν εγωίστρια και εκείνη το πλήρωνε
I know what's going on in their minds	Ξέρω τι συμβαίνει στο μυαλό τους
I should not have done this to you	Δεν έπρεπε να σου το κάνω αυτό
I could not go it alone	Δεν μπορούσα να συνεχίσω μόνη μου
I consider it a compliment	Θεωρώ ότι είναι κομπλιμέντο
I have questions for the past	Έχω ερωτήσεις για παλαιότερα
I hesitate to tell you but you know her	Διστάζω να σου το πω αλλά την ξέρεις
I caught him on the last step	Τον έπιασα στο τελευταίο βήμα
I love these little doors and the intrigue behind them	Λατρεύω αυτές τις μικρές πόρτες και την ίντριγκα πίσω από αυτές
I take a look at the menu	Ρίχνω μια ματιά στο μενού
I would love to take you out	Θα ήθελα πολύ να σε βγάλω έξω
I looked at them regularly but I never smoked	Τα κοιτούσα τακτικά αλλά δεν κάπνιζα ποτέ
I wish his life did not end	Μακάρι να μην τελείωνε η ​​ζωή του
I promise to create a perfect dream for you	Υπόσχομαι να δημιουργήσω για εσάς ένα τέλειο όνειρο
Sex is not a common issue	Το σεξ δεν είναι κοινό θέμα
I kick the nearest wolf	Κλωτσώ τον πλησιέστερο λύκο
A threat to our fragile existence	Μια απειλή για την εύθραυστη ύπαρξή μας
I'm very sorry for yesterday's mess	Λυπάμαι πολύ για το χάλι του χθες
I have an important decision to make	Έχω μια σημαντική απόφαση να πάρω
I would not be a published author without them	Δεν θα ήμουν δημοσιευμένος συγγραφέας χωρίς αυτούς
I have to give him one last honest chance	Πρέπει να του δώσω μια τελευταία ειλικρινή ευκαιρία
I was too cold to acknowledge my fear	Ήμουν πολύ παγωμένος για να αναγνωρίσω τον φόβο μου
I need to know where you are at all times	Πρέπει να ξέρω πού βρίσκεσαι ανά πάσα στιγμή
I bit my lip and tried another approach	Δάγκωσα τα χείλη μου και δοκίμασα μια άλλη προσέγγιση
I hope the sunrise is beautiful	Ελπίζω η ανατολή του ηλίου να είναι όμορφη
I noticed them walking	Τους παρατήρησα να περπατούν
I like its scent	Μου αρέσει το άρωμά του
Suddenly this thing came up	Ξαφνικά εμφανίστηκε αυτό το πράγμα
I was sorry he left disappointed	Λυπήθηκα που έφυγε απογοητευμένος
I can tell his movements anywhere	Μπορώ να πω τις κινήσεις του οπουδήποτε
I wondered this at the same time	Κι εγώ αυτό αναρωτήθηκα ταυτόχρονα
I was looking forward to going out and meeting people	Ανυπομονούσα να βγω έξω και να γνωρίσω κόσμο
A letter of one page does not bother us a bit	Ένα γράμμα μιας σελίδας δεν μας ενοχλεί και λίγο
I want to spend more time with them	Θέλω να περνάω περισσότερο χρόνο μαζί τους
I wanted action and glory	Ήθελα δράση και δόξα
I missed my parents and school so much	Μου έλειψαν τόσο πολύ οι γονείς μου και το σχολείο
I have a friend who paid for it	Έχω έναν φίλο που το πλήρωσε
The diagnosis is made by looking at the area	Η διάγνωση γίνεται κοιτάζοντας την περιοχή
I hate to see her cry	Μισώ να τη βλέπω να κλαίει
I guess he had ten years to break the habit	Υποθέτω ότι είχε δέκα χρόνια για να κόψει τη συνήθεια
I could not allow that to happen	Δεν μπορούσα να επιτρέψω να συμβεί αυτό
I threw my shoe in the mirror	Πέταξα το παπούτσι μου στον καθρέφτη
I turned to the stage	Γύρισα προς τη σκηνή
I love you, you must know that	Σε αγαπώ, πρέπει να το ξέρεις
I was getting ready to cook it for our dinner	Ετοιμαζόμουν να το μαγειρέψω για το δείπνο μας
I would like to hear more	Θα ήθελα να ακούσω περισσότερα
I slip out of his hands	Γλιστράω από τα χέρια του
I definitely made it when I made it then	Σίγουρα τα κατάφερα όταν το έφτιαξα τότε
I encouraged people to love your enemy	Ενθάρρυνα τους ανθρώπους να αγαπήσουν τον εχθρό σου
I could not put it together	Δεν μπορούσα να το συνενώσω
I objected on her wedding day	Έφερα αντίρρηση την ημέρα του γάμου της
I turned but did not see anything unusual	Γύρισα αλλά δεν είδα τίποτα το ασυνήθιστο
I know you want to corrupt their minds	Ξέρω ότι θέλετε να διαφθείρετε το μυαλό τους
I guess you remember that, those few minutes	Υποθέτω ότι αυτό θυμάσαι, αυτά τα λίγα λεπτά
A man burst out of the crowd and started running	Ένας άντρας ξέσπασε από το πλήθος και άρχισε να τρέχει
I think this gift is good	Νομίζω ότι αυτό το δώρο είναι καλό
I need string and sticks to make a pole	Χρειάζομαι σπάγκο και ξυλάκια για να φτιάξω ένα κοντάρι
I was really shocked and excited	Ήμουν πραγματικά συγκλονισμένος και συγκινημένος
I taste the eggs and smile	Γεύομαι τα αυγά και χαμογελάω
A man's widow inherited everything she had	Η χήρα ενός άνδρα κληρονόμησε όλα όσα είχε
I walked a few meters to the shallow end	Περπάτησα λίγα μέτρα στο ρηχό άκρο
I had no other hands to hold my flesh together	Δεν είχα άλλα χέρια για να κρατήσω τη σάρκα μου ενωμένη
I was just a ghost to her	Ήμουν απλά ένα φάντασμα για εκείνη
I wanted to hear that there was nothing to worry about	Ήθελα να ακούσω ότι δεν υπήρχε τίποτα ανησυχητικό
We are no longer afraid of their intervention	Δεν φοβόμαστε πλέον την παρέμβασή τους
A few more fell shortly	Λίγα ακόμη έπεσαν σε κοντινά διαστήματα
I was the only victim in the eye	Ήμουν το μόνο θύμα στο μάτι
I had the best week even though I was in pain	Είχα την καλύτερη εβδομάδα παρόλο που πονούσα
A roll is not meant to be a straight jacket	Ένας ρόλος δεν προορίζεται να είναι ένα ίσιο σακάκι
I finally found a job and a place to live	Επιτέλους βρήκα δουλειά και ένα μέρος να ζήσω
I really did not want to approach girls	Δεν ήθελα πραγματικά να πλησιάζω κορίτσια
I love you so much to let you do it	Σε αγαπώ πάρα πολύ για να σε αφήσω να το κάνεις
I like to be informed	Μου αρέσει να ενημερώνομαι
I got the products today, thanks	Πήρα τα προϊόντα σήμερα, ευχαριστώ
The legs and feet are dark gray	Τα πόδια και τα πόδια είναι σκούρο γκρι
A look of surprise had fallen on his features	Ένα βλέμμα έκπληξης είχε πέσει πάνω στα χαρακτηριστικά του
A smaller fragment is nearby	Ένα μικρότερο θραύσμα βρίσκεται κοντά
I choose one for myself and then I continue	Διαλέγω ένα για μένα και μετά συνεχίζω
I kind of remember it	Κάπως το θυμάμαι
He did not want it to happen again	Δεν ήθελε να επαναληφθεί
Obviously he could never do that	Προφανώς δεν θα μπορούσε ποτέ να το κάνει αυτό
A sharp branch cut on the side of the horse	Ένα αιχμηρό κλαδί που κόβεται στην πλευρά του αλόγου
I offered her cloud services	Της πρόσφερα υπηρεσίες cloud
A deep sound came from his throat	Ένας βαθύς ήχος βγήκε από το λαιμό του
I loved her and trusted her with all my heart	Την αγάπησα και την εμπιστεύτηκα με όλη μου την καρδιά
I sit on the bed next to him	Κάθομαι στο κρεβάτι δίπλα του
I could distinguish some of the words he said	Μπορούσα να ξεχωρίσω μερικές από τις λέξεις που είπε
I had never met winter or autumn	Δεν είχα γνωρίσει ποτέ χειμώνα ή φθινόπωρο
I respect him	Το σέβομαι γι' αυτόν
I miss someone's comfort	Μου λείπει η άνεση κάποιου
I have nothing else to hide from you	Δεν έχω τίποτα άλλο να σου κρύψω
I have no parents	Δεν έχω γονείς
I have confidence in myself	Έχω εμπιστοσύνη στον εαυτό μου
I did not have time to ask my family	Δεν πρόλαβα να ρωτήσω την οικογένειά μου
I was never locked up for my height	Δεν με είχαν κλείσει ποτέ για το ύψος μου
I should have expected them to be insanely organized	Θα έπρεπε να περίμενα ότι θα ήταν τρελά οργανωμένοι
I feel much better	Νιώθω πολύ καλύτερα
Just yesterday I realized that	Μόλις χθες το συνειδητοποίησα
One guard did not leave his post	Ένας φρουρός δεν εγκατέλειψε τη θέση του
I talked to your mother, she agreed	Μίλησα με τη μητέρα σου, συμφώνησε
I could not be happier with that	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο ευχαριστημένος με αυτό
I can not hear anymore	Δεν μπορώ να ακούσω άλλο
A big thank you to everyone involved	Ένα μεγάλο ευχαριστώ σε όλους τους εμπλεκόμενους
I can not face anyone again	Δεν μπορώ να αντιμετωπίσω κανέναν ξανά
I should have been here before it happened	Έπρεπε να ήμουν εδώ πριν γίνει
A voice answered the call at the first ring	Μια φωνή απάντησε στην κλήση στο πρώτο κουδούνισμα
A young boy pulled it	Ένα νεαρό αγόρι το τράβηξε
I had no idea it was so good	Δεν είχα ιδέα ότι ήταν τόσο καλό
I was bleeding between imported floor bags	Έμεινα αιμορραγώντας ανάμεσα σε σακούλες εισαγόμενου δαπέδου
Neither then nor any minute of my life since	Ούτε τότε ούτε κανένα λεπτό της ζωής μου από τότε
This extension was later converted into a general college housing	Αυτή η επέκταση μετατράπηκε αργότερα σε γενική στέγαση κολεγίου
I could not do anything else	Δεν μπορούσα να κάνω κάτι άλλο
I talked less and less with the pilot	Μιλούσα όλο και λιγότερο με τον πιλότο
I wonder why he can not recognize you	Αναρωτιέμαι γιατί δεν μπορεί να σε αναγνωρίσει
I popped the only door at the top	Έσκασα τη μοναδική πόρτα στην κορυφή
A window is to the left of the door	Ένα παράθυρο βρίσκεται στα αριστερά της πόρτας
I started to feel out of place	Άρχισα να νιώθω εκτός τόπου
Muscle temperature can rise with chills	Η θερμοκρασία των μυών μπορεί να αυξηθεί με ρίγος
I also now have a light shade in the dark	Έχω επίσης τώρα μια φωτεινή απόχρωση στο σκοτάδι
I remember how it felt to be together	Θυμάμαι πώς ένιωθα να είμαστε μαζί
I came straight here	Ήρθα κατευθείαν εδώ
I had just forgotten	Μόλις το είχα ξεχάσει
I must not trust him	Δεν πρέπει να τον εμπιστεύομαι
I could not even move my legs	Δεν μπορούσα να κουνήσω ούτε τα πόδια μου
I can not stand in the way of this	Δεν μπορώ να σταθώ εμπόδιο σε αυτό
I was no longer looking at two people	Δεν κοιτούσα πια δύο άτομα
The contributions received from supportive business owners were not enough	Οι συνεισφορές που ελήφθησαν από υποστηρικτικούς ιδιοκτήτες επιχειρήσεων δεν ήταν αρκετές
A woman has ten fingers	Μια γυναίκα έχει δέκα δάχτυλα
Let me download it	Κ άσε με να την κατεβάσω
I promise, but we will come with you	Το υπόσχομαι, αλλά θα έρθουμε μαζί σου
I think the title says it all	Νομίζω ότι ο τίτλος τα λέει όλα
I thought everything was fine in the end	Νόμιζα ότι όλα ήταν τελικά εντάξει
I have a lot of school work to do	Έχω πολλές σχολικές δουλειές να κάνω
I took off a spare shirt and put it on	Έβγαλα ένα εφεδρικό πουκάμισο και το φόρεσα
I guess you had me sometime before that	Υποθέτω ότι με είχες κάποια στιγμή πριν από αυτό
Several sports writers considered the route difficult	Αρκετοί αθλητικογράφοι θεώρησαν ότι η διαδρομή ήταν δύσκολη
I did not know that they had so much difficulty	Δεν ήξερα ότι δυσκολεύτηκαν τόσο πολύ
I did not intend to hurt you	Δεν είχα σκοπό να σε πληγώσω
I could not explain it	Δεν μπορούσα να το εξηγήσω
I was not fed up with seeing him	Δεν χόρταινα που τον έβλεπα
I woke them up with my face gloomy	Τους ξύπνησα με το πρόσωπό μου ζοφερό
I have here a translation of the eighteenth chapter	Έχω εδώ μια μετάφραση του κεφαλαίου δέκατου όγδοου
I wouldn't call it a smile, but her expression softened	Δεν θα το έλεγα χαμόγελο, αλλά η έκφρασή της μαλάκωσε
There have been signs of progress since then	Από τότε υπήρξαν σημάδια προόδου
A nightmare was waiting for him	Τον περίμενε ένας εφιάλτης
I wonder who posed for him	Αναρωτιέμαι ποιος του είχε ποζάρει
I'm proud to know you	Είμαι περήφανος που σε γνωρίζω
I would love to try this too	Θα ήθελα πολύ να το δοκιμάσω και αυτό
I felt that the worst of my problems were over	Ένιωσα ότι τα χειρότερα από τα προβλήματά μου είχαν τελειώσει
I feel like a few more	Νιώθω σαν λίγοι ακόμα
I let myself be seen	Άφησα τον εαυτό μου να με δουν
An impressive black man looked at her	Ένας εντυπωσιακός μαύρος την κοίταξε
I told him he was absolutely right	Του είπα ότι είχε απόλυτο δίκιο
I felt a moment of fear	Ένιωσα μια στιγμή φόβου
I can not tell you what a relief it is	Δεν μπορώ να σας πω τι ανακούφιση είναι
I just think she is an amazing writer	Απλώς πιστεύω ότι είναι μια καταπληκτική συγγραφέας
I could see the prison wagon beyond that	Μπορούσα να δω το βαγόνι της φυλακής πέρα ​​από αυτό
Part of me wanted to run forever	Ένα μέρος μου ήθελε να τρέχει για πάντα
I must leave immediately	Πρέπει να φύγω αμέσως
I just had no idea that wolves were so big	Απλώς δεν είχα ιδέα ότι οι λύκοι ήταν τόσο μεγάλοι
A strong white man went and started talking to her	Ένας δυνατός λευκός άντρας πήγε και άρχισε να της μιλάει
I was fully conscious despite the pain	Είχα απόλυτη συνείδηση ​​παρά τον πόνο
I did not want to look too full	Δεν ήθελα να φαίνομαι πολύ γεμάτος
I lay on the wall and closed my eyes	Ξάπλωσα στον τοίχο και έκλεισα τα μάτια μου
I tried the following but it did not work	Δοκίμασα το παρακάτω αλλά δεν πέτυχε
I could not hide my frown	Δεν μπορούσα να κρύψω το συνοφρύωμα μου
He dreams of becoming an artist	Ονειρεύεται να γίνει καλλιτέχνης
I can hear them talking about it	Μπορώ να τους ακούσω να μιλούν για αυτό
I do not like it at all	Δεν μου άρεσε καθόλου
I also have my counseling appointment this afternoon	Έχω επίσης το ραντεβού μου για συμβουλευτική σήμερα το απόγευμα
I could not recognize the girl for a long time	Δεν μπορούσα να αναγνωρίσω το κορίτσι για πολύ καιρό
I will see if they help	Θα δω αν βοηθήσουν
I could not even read the names on the label correctly	Δεν μπορούσα καν να διαβάσω σωστά τα ονόματα στην ετικέτα
I bend down and tie my shoes	Σκύβω και δένω τα παπούτσια μου
This mansion is the core of today's house	Αυτό το αρχοντικό αποτελεί τον πυρήνα του σημερινού σπιτιού
I was a mess inside and out	Ήμουν ένα χάος μέσα και έξω
I could not look her in the eye if she did	Δεν θα μπορούσα να την κοιτάξω στα μάτια αν το έκανε
A day later they both just sailed	Μια μέρα αργότερα και οι δύο μόλις απέπλευσαν
I understand the need for violence	Κατανοώ την αναγκαιότητα της βίας
I'm the sandwich generation	Είμαι η γενιά των σάντουιτς
I can do it myself	Μπορώ να το κάνω μόνος μου
A faint smile entered her face	Ένα αχνό χαμόγελο μπήκε στο πρόσωπό της
I can promise you that we will be very grateful	Μπορώ να σας υποσχεθώ ότι θα είμαστε πολύ ευγνώμονες
I would give everything for my bike right now	Θα έδινα τα πάντα για το ποδήλατό μου αυτή τη στιγμή
I only went to church because my dad made me	Πήγαινα μόνο στην εκκλησία γιατί με έκανε ο μπαμπάς μου
I understand my religion well	Καταλαβαίνω καλά τη θρησκεία μου
A chance to be something more	Μια πιθανότητα να είναι κάτι παραπάνω
I fell and a sound escaped my mouth	Έπεσα και ένας ήχος ξέφυγε από το στόμα μου
I would not get any notification	Δεν θα έπαιρνα καμία ειδοποίηση
I was wrong not to tell you	Έκανα λάθος που δεν στο είπα
I tried to stay calm	Προσπάθησα να παραμείνω ήρεμος
I suspected he was ill, but he was not dying	Υποψιαζόμουν ότι ήταν άρρωστος, αλλά δεν πέθαινε
He was very ambitious	Ήταν πολύ φιλόδοξος
I go back and forth to the fourth	Πηγαίνω πέρα ​​δώθε στο τέταρτο
A day here is more like a week in there	Μια μέρα εδώ μοιάζει περισσότερο με μια εβδομάδα εκεί μέσα
I am the absolute master	Είμαι ο απόλυτος κύριος
I walk towards him until our faces are almost touched	Προχωρώ προς το μέρος του μέχρι που τα πρόσωπά μας είναι σχεδόν αγγίγματα
I shook it aside and continued	Το τίναξα στην άκρη και συνέχισα
I knew from then on that they had my cat	Ήξερα από τότε ότι είχαν τη γάτα μου
I had become, in my own way, a monster	Είχα γίνει, με τον τρόπο μου, τέρας
I waited and waited, but to my disappointment nothing came	Περίμενα και περίμενα, αλλά προς απογοήτευσή μου δεν ήρθε τίποτα
I also like to gain the approval of others	Μου αρέσει επίσης να κερδίζω την έγκριση των άλλων
I just stopped going to school	Μόλις σταμάτησα να πηγαίνω στο σχολείο
I shook my legs and relief flooded me	Κούνησα τα πόδια μου και η ανακούφιση με πλημμύρισε
I try not to look at the ground	Προσπαθώ να μην κοιτάζω στο έδαφος
I wanted to kick him	Ήθελα να τον κλωτσήσω
I did the battery test and they have a full battery	Έκανα το τεστ μπαταρίας και έχουν γεμάτη μπαταρία
I was there all the time watching the game	Ήμουν εκεί όλη την ώρα που έβλεπα το παιχνίδι
I was only about six or seven	Ήμουν μόνο έξι ή επτά περίπου
I also write there during lunch and other breaks	Γράφω επίσης εκεί κατά τη διάρκεια του γεύματος και άλλων διαλειμμάτων
I can not see her long fairy body	Δεν μπορώ να δω το μακρύ νεραϊδό σώμα της
I remembered so much about us at the same time	Θυμήθηκα τόσα πολλά για εμάς ταυτόχρονα
I could not stand her and she knew it	Δεν την άντεχα και το ήξερε
I slept all day	Κοιμήθηκα όλη τη μέρα
I should say every meal, actually	Θα έπρεπε να πω κάθε γεύμα, στην πραγματικότητα
I love all the projects you have shared with us	Λατρεύω όλα τα έργα που μοιραστήκατε μαζί μας
Good show and thank you	Καλή εκπομπή και ευχαριστώ
I got up from the couch	Σηκώθηκα από τον καναπέ
I was no one special	Δεν ήμουν κανένας ιδιαίτερος
I knew it was terribly wrong	Ήξερα ότι ήταν τρομερά λάθος
I think its leaves are also fragrant	Νομίζω ότι και τα φύλλα του είναι αρωματικά
I could not risk you, not with these people	Δεν θα μπορούσα να σε ρισκάρω, όχι με αυτούς τους ανθρώπους
I watched as they fell on the black tank	Κοίταξα καθώς έπεσαν πάνω στη μαύρη δεξαμενή
I would not know where to start	Δεν θα ήξερα από πού να ξεκινήσω
A shower was even better	Ένα ντους ήταν ακόμα καλύτερο
I need to understand	Χρειάζομαι να καταλάβει
I wanted to get up and go out	Ήθελα να σηκωθώ και να βγω έξω
I want to travel around the solar system	Θέλω να ταξιδέψω γύρω από το ηλιακό σύστημα
I have to restrain myself	Πρέπει να συγκρατηθώ
I glanced at his face	Έριξα μια ματιά στο πρόσωπό του
I really want one of these	Θέλω πολύ ένα από αυτά
There is also no possibility of storage	Επίσης δεν υπάρχει δυνατότητα αποθήκευσης
I was grateful for the positive feedback	Ήμουν ευγνώμων για τα θετικά σχόλια
I need love like any human being	Χρειάζομαι αγάπη όπως κάθε άνθρωπος
I think it's expensive	Νομίζω ότι είναι ακριβές
I rarely travel alone	Σπάνια ταξιδεύω μόνος
I heard someone shout at me, it was familiar but distant	Άκουσα κάποιον να με φωνάζει, ήταν οικείο αλλά απόμακρο
I was willing to suffer everything with him	Ήμουν πρόθυμος να υποφέρω τα πάντα μαζί του
I liked it right away	Μου άρεσε αμέσως
I am also in favor of high standards	Κι εγώ είμαι υπέρ των υψηλών προδιαγραφών
I went into the computer and shook it	Μπήκα στον υπολογιστή και το τίναξα
I do not feel pain only pleasure	Δεν νιώθω πόνο μόνο ευχαρίστηση
I reached it with my good hand	Το έφτασα με το καλό μου χέρι
I respect her very much	Την σέβομαι πάρα πολύ
I swallowed a few times and went inside	Κατάπια μερικές φορές και μπήκα μέσα
I would make you comment today anyway	Θα σε έβαζα να παρατηρήσεις σήμερα πάντως
I know you're talking to him	Ξέρω ότι του μιλάς
I had come at the right time	Είχα έρθει την κατάλληλη στιγμή
We usually do crazy things	Συνήθως κάνουμε τρελά πράγματα
I used to think it was boring	Παλιά πίστευα ότι ήταν βαρετά
More than half of her crew was rescued	Πάνω από το ήμισυ του πληρώματος της διασώθηκε
I loved her to death	Την αγάπησα μέχρι θανάτου
A plant that does not even exist	Ένα φυτό που δεν υπάρχει καν
I will not live my whole life without saying a word	Δεν θα ζήσω όλη μου τη ζωή χωρίς να πω λέξη
I mean you like it a lot, and we just met	Θέλω να πω ότι σου αρέσει πολύ, και μόλις γνωριστήκαμε
I did not like to rely on other people	Δεν μου άρεσε να βασίζομαι σε άλλους ανθρώπους
I did not stop waiting for him	Δεν σταμάτησα να τον περιμένω
I too have inherited the gift of the wind reader	Κι εγώ έχω κληρονομήσει το δώρο του wind reader
I watched him carefully, trying not to stare	Τον παρακολουθούσα προσεκτικά, προσπαθώντας να μην κοιτάξω επίμονα
I flew and tried not to think	Πέταξα και προσπάθησα να μη σκεφτώ
I barely slept the night before	Μετά βίας κοιμήθηκα το προηγούμενο βράδυ
I did not order either	Ούτε εγώ είχα παραγγείλει
I was not always like that	Δεν ήμουν πάντα έτσι
I'm not a good tennis player	Δεν είμαι καλός τενίστας
A wave of panic began to gush through him	Ένα κύμα πανικού άρχισε να αναβλύζει μέσα του
I kept hoping it would get better	Συνέχισα να ελπίζω ότι θα γίνει καλύτερα
I need a new kitchen floor	Χρειάζομαι ένα νέο πάτωμα κουζίνας
I beg you, stay here	Σε ικετεύω, μείνε εδώ
I find it uncomfortable to serve it and eat alone	Μου φαίνεται άβολο να το σερβίρουν και να τρώω μόνος
I chose my lunch	Διάλεξα στο μεσημεριανό μου
I had a good time meeting so many people	Πέρασα καλά που γνώρισα τόσους πολλούς ανθρώπους
I was out of my mind in agony	Ήμουν έξω από το μυαλό μου στην αγωνία
I'm still in high school, like you	Είμαι ακόμα στο γυμνάσιο, όπως εσύ
I mean, if you came back with me	Εννοώ, αν γυρνούσες μαζί μου
I was ashamed of myself	Ντρεπόμουν για τον εαυτό μου
The course of the opposition had never followed this path	Η πορεία της αντιπολίτευσης δεν είχε ακολουθήσει ποτέ αυτόν τον δρόμο
I must say that they are absolutely spectacular	Πρέπει να πω ότι είναι απολύτως θεαματικά
I chose it because it did not ask for bread flour	Το επέλεξα γιατί δεν ζητούσε αλεύρι για ψωμί
I found that my story did not have the required listener	Διαπίστωσα ότι η ιστορία μου δεν είχε τον απαιτούμενο ακροατή
A door led to the living room	Μια πόρτα οδηγούσε στο σαλόνι
A little salt gave a little taste	Λίγο αλάτι έδωσε λίγη γεύση
I just did not care anymore	Απλώς δεν με ένοιαζε πια
I hope she does not kill him	Ελπίζω να μην τον σκοτώσει
Much more than you did	Πολύ περισσότερο από ό,τι κάνατε
I had not brought water with me	Δεν είχα φέρει νερό μαζί μου
I have a personal dislike for the man	Έχω μια προσωπική αντιπάθεια για τον άντρα
I know you play guitar well	Ξέρω ότι παίζεις καλά κιθάρα
I always know more about you	Πάντα ξέρω περισσότερα για σένα
I continued through it to the house	Συνέχισα μέσα από αυτό μέχρι το σπίτι
I tried to hold back my laughter and I could not	Προσπάθησα να συγκρατήσω το γέλιο μου και δεν τα κατάφερα
A polite lady replied to the email	Μια ευγενική κυρία απάντησε στο email
I want to give you your reflection	Θέλω να σας δώσω τον προβληματισμό σας
I mean, their relationship is really incredible	Θέλω να πω, η σχέση τους είναι πραγματικά απίστευτη
I can not just go out and buy her something	Δεν μπορώ απλά να βγω έξω και να της αγοράσω κάτι
I smell it on you	Το μυρίζω πάνω σου
I am the vaccine for sin in humanity	Είμαι το εμβόλιο για την αμαρτία στην ανθρωπότητα
I ignored it and moved to the third well	Το αγνόησα και μετακόμισα στο τρίτο πηγάδι
I'm glad you tried to help	Χαίρομαι που προσπαθήσατε να βοηθήσετε
I did not even know he was on stage	Δεν ήξερα καν ότι ήταν στη σκηνή
I appreciate it, actually	Το εκτιμώ, στην πραγματικότητα
I saw her come in and, shortly after, she left	Την είδα να μπαίνει και, λίγο μετά, έφυγε
I watched some of them and they were	Παρακολούθησα μερικά από αυτά και ήταν
I love traveling by train	Λατρεύω τα ταξίδια με το τρένο
I was excited about it	Ήμουν ενθουσιασμένος με αυτό
I knew he did it to give me a chance	Ήξερα ότι το έκανε για να μου δώσει μια ευκαιρία
I should have gone to medical school	Έπρεπε να είχα πάει ιατρική σχολή
I will have a fifteen percent interest in the business	Θα έχω ένα δεκαπέντε τοις εκατό συμφέρον στην επιχείρηση
I hope he is probably in a better mood	Ελπίζω ότι ίσως είναι σε καλύτερη διάθεση
I saw a change in his as well	Είδα μια αλλαγή και στο δικό του
I can not risk losing her	Δεν μπορώ να διακινδυνεύσω να τη χάσω
I really did not like to drive in a storm	Δεν μου άρεσε πραγματικά να οδηγώ σε μια καταιγίδα
I get in the car and we are on our way	Ανεβαίνω στο αυτοκίνητο και είμαστε στο δρόμο μας
The loud mental scream of a woman pulled her out	Η δυνατή ψυχική κραυγή μιας γυναίκας την τράβηξε έξω
I know this is the last time	Ξέρω ότι αυτή είναι η τελευταία φορά
I am taking a big step back	Κάνω ένα μεγάλο βήμα πίσω
I was eight and you were a big woman	Ήμουν οκτώ και εσύ ήσουν μεγάλη γυναίκα
I know you are always there for me	Ξέρω ότι είσαι πάντα εκεί για μένα
I already know everything about this silly case	Ξέρω ήδη τα πάντα για αυτήν την ανόητη υπόθεση
I wonder if anyone is there	Αναρωτιέμαι αν είναι κανείς εκεί
I prefer substance and function over style	Προτιμώ την ουσία και τη λειτουργία παρά το στυλ
I look forward to the next one!	Ανυπομονώ για το επόμενο!
I could see he was furious	Έβλεπα ότι ήταν έξαλλος
I will not ask you to do anything	Δεν θα σας παρακαλέσω να κάνετε τίποτα
I could not say the word	Δεν μπορούσα να πω τη λέξη
I do not want you in there	Δεν σε θέλω εκεί μέσα
I was more than happy to do it	Ήμουν περισσότερο από χαρούμενος που το έκανα
I waited, raising my hands and opening them	Περίμενα, σηκώνοντας τα χέρια μου και άνοιξα
I had a friend who was a man	Είχα έναν φίλο που ήταν άντρας
I wandered for a while	Περιπλανήθηκα για λίγο
I had already torn his brain	Είχα ήδη κάνει κομμάτια τον εγκέφαλό του
I remember our laughter and ignorance	Θυμάμαι το γέλιο και την άγνοιά μας
He speaks a universal language	Μιλάει μια παγκόσμια γλώσσα
I had a job, I was writing	Είχα δουλειά, έγραφα
I just wanted to hide	Ήθελα απλώς να κρυφτώ
I can feel how warm he is through his shirt	Μπορώ να νιώσω πόσο ζεστός είναι μέσα από το πουκάμισό του
I have to show you the way forward	Πρέπει να σας δείξω το δρόμο προς τα εμπρός
I look at her and smile	Της σηκώνω μια ματιά και χαμογελάω
I did not think he was qualified	Δεν πίστευα ότι είχε τα προσόντα
I closed the door and looked around	Έκλεισα την πόρτα και κοίταξα τριγύρω
I was silent around my sister	Έμεινα σιωπηλός γύρω από την αδερφή μου
I turned to see what had caught his attention	Γύρισα να δω τι του είχε τραβήξει την προσοχή
I never understood this meaning until later in life	Ποτέ δεν κατάλαβα αυτήν την έννοια παρά αργότερα στη ζωή
I was not used to heels	Δεν είχα συνηθίσει τα τακούνια
I could hardly remember what it looked like	Μετά βίας θυμόμουν πώς έμοιαζε
I think you got your lesson, he says	Νομίζω ότι πήρες το μάθημά σου, λέει
The accused were subsequently arrested	Οι κατηγορούμενοι συνελήφθησαν στη συνέχεια
I had to come for air	Έπρεπε να έρθω για αέρα
Senator, good man in every way	Γερουσιαστής, καλός άνθρωπος από κάθε άποψη
I walked away and looked at him	Απομακρύνθηκα και τον κοίταξα
I want the children away	Θέλω τα παιδιά μακριά
Best wishes for success	Τις καλύτερες ευχές για επιτυχία
I did not need him to carry me	Δεν τον χρειαζόμουν να με κουβαλήσει
I took this opportunity and I want to talk	Βρήκα αυτή την ευκαιρία και θέλω να μιλήσουμε
I had to distance myself from him	Έπρεπε να αποστασιοποιηθώ από αυτόν
I was thinking of watching a movie	Σκεφτόμουν να δω μια ταινία
I was not ready for marriage	Δεν ήμουν έτοιμη για γάμο
I did not notice any change in lighting	Δεν παρατήρησα καμία αλλαγή στο φωτισμό
I had hopes, at least	Είχα ελπίδες, τουλάχιστον
I did not belong here from the beginning	Δεν ανήκα εδώ εξαρχής
I'm sure they plan to kill him	Είμαι σίγουρος ότι σχεδιάζουν να τον σκοτώσουν
An explosion would not last more than six months	Μια έκρηξη δεν θα διαρκούσε περισσότερο από έξι μήνες
I thought it might hurt you	Σκέφτηκα ότι ίσως σε έκανε κακό
I want to focus on one project at a time	Θέλω να επικεντρωθώ σε ένα έργο στην αρχή
A fundamental and clinical text	Ένα θεμελιώδες και κλινικό κείμενο
A trip to the city would be a waste of valuable time	Μια διαδρομή στην πόλη θα έχανε πολύτιμο χρόνο
I understand that this should only last a week	Καταλαβαίνω ότι αυτό πρέπει να διαρκέσει μόνο μια εβδομάδα
I was busy opening a bottle of wine	Ήμουν απασχολημένος να ανοίξω ένα μπουκάλι κρασί
I could not not believe them	Δεν μπορούσα να μην τους πιστέψω
I know the team and the talent we have here	Ξέρω την ομάδα και το ταλέντο που έχουμε εδώ
I was in a really bad situation	Ήμουν πραγματικά σε άσχημη κατάσταση
I trusted prayer so much	Εμπιστευόμουν τόσο πολύ την προσευχή
I needed the pain and suffering	Χρειαζόμουν τον πόνο και την ταλαιπωρία
I do the same at the bottom	Το ίδιο κάνω και στο κάτω
A very interesting way to make the book	Ένας πολύ ενδιαφέρον τρόπος για να κάνετε το βιβλίο
I will only post these answers if given permission	Θα δημοσιεύσω αυτές τις απαντήσεις μόνο εάν μου δοθεί άδεια
I read line by line and analyzed everything	Διάβασα γραμμή προς γραμμή και τα ανέλυσα όλα
I just want to get his attention	Θέλω απλώς να τραβήξω την προσοχή του
I wish he was not so kind	Μακάρι να μην ήταν τόσο ευγενικός
I wonder how he feels	Αναρωτιέμαι πώς νιώθει
I apologize if I miss something obvious	Ζητώ συγγνώμη αν μου διαφεύγει κάτι προφανές
Then I cooked the fish and served it to my family	Στη συνέχεια μαγείρεψα το ψάρι και σέρβιρα την οικογένειά μου
I often have this problem	Συχνά έχω αυτό το πρόβλημα
I am waiting for this to happen	Περιμένω να συμβεί αυτό
A visual inspection had put her in a different perspective	Μια οπτική επιθεώρηση την είχε βάλει σε μια διαφορετική οπτική
I did not recognize him by his orientation	Δεν τον αναγνώρισα από τον προσανατολισμό
I liked the idea, not that it surprised me	Μου άρεσε η ιδέα, όχι ότι με εξέπληξε
I hope this changes soon	Ελπίζω αυτό να αλλάξει σύντομα
I'm glad you understand	Χαίρομαι που καταλαβαίνεις
I did not know much more than that	Δεν ήξερα πολλά περισσότερα από αυτό
I was his only descendant in blood	Ήμουν ο μόνος απόγονός του στο αίμα
I stopped counting them after a while	Σταμάτησα να τα μετράω μετά από λίγο
I felt something strong	Ένιωσα κάτι δυνατό
A witness came to me for money	Μου ήρθε ένας μάρτυρας για χρήματα
I never had much patience for that	Δεν είχα ποτέ πολλή υπομονή για αυτό
I was really ashamed of my act	Ντρεπόμουν πραγματικά για την πράξη μου
A little old but clean and the staff is great	Λίγο παλιό αλλά καθαρό και το προσωπικό είναι υπέροχο
I remind myself that this is a dream	Θυμίζω στον εαυτό μου ότι αυτό είναι ένα όνειρο
I have to ask for a personal favor	Πρέπει να ζητήσω μια προσωπική χάρη
During this break he also met his father	Σε αυτό το διάλειμμα γνώρισε και τον πατέρα του
I could not locate the point on the page	Δεν μπόρεσα να εντοπίσω το σημείο στη σελίδα
I kept losing words	Έχανα λέξεις συνέχεια
I have been driven by the costs because of this	Έχω οδηγηθεί λόγω αυτού στα έξοδα
I tried not to look at them	Προσπάθησα να μην τους κοιτάξω
I see it in your eyes	Το βλέπω στα μάτια σου
A wave of understanding prevailed	Ένα κύμα κατανόησης επικράτησε
I know it must be true for me	Ξέρω ότι πρέπει να είναι αλήθεια για μένα
I'm tired of it	Το έχω βαρεθεί
I choose to live life this way	Επιλέγω να ζω έτσι τη ζωή
I can not dispel the feeling that everything has been destroyed	Δεν μπορώ να διώξω την αίσθηση ότι όλα έχουν καταστραφεί
I just wanted to say hello and thank you	Ήθελα απλώς να πω ένα γεια και να σας ευχαριστήσω
I just finished watching the trailer of his new movie	Μόλις τελείωσα την παρακολούθηση του τρέιλερ της νέας του ταινίας
I'm not going to lie to anyone	Δεν πρόκειται να πω ψέματα σε κανέναν
I feel so unworthy of such love	Νιώθω τόσο ανάξιος τέτοια αγάπη
I hoped they were all	Ήλπιζα ότι ήταν όλοι
I had to fight with the smile that formed on my lips	Έπρεπε να παλέψω με το χαμόγελο που σχηματιζόταν στα χείλη μου
I put it in the program anyway	Το έβαλα στο πρόγραμμα πάντως
A muscle jumped in his tense jaw	Ένας μυς πήδηξε στο τεταμένο σαγόνι του
I can show you where to bury them	Μπορώ να σας δείξω πού τους θάβουμε
I hit again, louder	Χτυπώ ξανά, πιο δυνατά
I rush and start to fit	Ορμάω και αρχίζω να ταιριάζω
I kept my food down and slept amazingly	Κράτησα το φαγητό μου κάτω και κοιμήθηκα καταπληκτικά
I called you and you came to me	Σε πήρα τηλέφωνο και ήρθες σε μένα
A coal tax could generate a similar amount	Ένας φόρος επί του άνθρακα θα μπορούσε να δημιουργήσει παρόμοιο ποσό
I was looking forward to telling others about the creature	Ανυπομονούσα να πω στους άλλους για το πλάσμα
I noticed that a sheet had been thrown into a corner	Παρατήρησα ότι ένα σεντόνι είχε πεταχτεί σε μια γωνία
I understand why he does it, but he is getting older	Καταλαβαίνω γιατί το κάνει, αλλά γερνάει
I am the one who will apologize	Είμαι αυτός που θα ζητήσει συγγνώμη
No luggage was recovered	Δεν ανακτήθηκαν αποσκευές
I had no more time for dreams	Δεν είχα άλλο χρόνο για όνειρα
I could see the fear in his eyes	Έβλεπα τον φόβο στα μάτια του
More deceptive and darker	Πιο απατεώνας και πιο σκοτεινός
A terrible explosion broke the ship in the middle	Μια τρομερή έκρηξη έσπασε το πλοίο στη μέση
I can not call a collection	Δεν μπορώ να καλέσω συλλογή
I read all eight chapters	Διάβασα και τα οκτώ κεφάλαια
I need you to stay calm	Σε χρειάζομαι να μείνεις ήρεμος
I can not eat anything	Δεν μπορώ να φάω τίποτα
I think it makes their ships absolutely beautiful	Νομίζω ότι κάνει τα πλοία τους απολύτως όμορφα
I do not see a contraction	Δεν βλέπω συρρίκνωση
The basic idea was to be free	Η βασική ιδέα ήταν να είσαι ελεύθερος
A visiting lady asked if this was a cast	Μια κυρία επισκέπτης ρώτησε αν αυτό ήταν καστ
The route passes mainly through forests and small hills	Η διαδρομή διέρχεται κυρίως από δάση και μικρούς λόφους
I was chosen dead last	Με επέλεξαν νεκρό τελευταίο
I know he likes me very much	Ξέρω ότι του αρέσω πολύ
I clasped my hands tightly together	Έσφιξα τα χέρια μου σφιχτά μεταξύ τους
I no longer have any desire to marry your brother	Δεν έχω πλέον καμία επιθυμία να παντρευτώ τον αδερφό σου
I mean, there is no way they have	Θέλω να πω, δεν υπάρχει περίπτωση να έχουν
I did not even have to leave a tip	Δεν χρειάστηκε να αφήσω ούτε φιλοδώρημα
I have been involved in photography for about seven years	Ασχολούμαι με τη φωτογραφία περίπου επτά χρόνια
I spread it but I could not stretch enough	Την άπλωσα αλλά δεν μπορούσα να τεντωθώ αρκετά
I want to bring you new life	Θέλω να σου φέρω νέα ζωή
I suggest you try it for yourself	Σας προτείνω να το δοκιμάσετε μόνοι σας
I would never want to do this without you	Δεν θα ήθελα ποτέ να το κάνω αυτό χωρίς εσένα
I did not like seeing your name in the newspapers	Δεν μου άρεσε που είδα το όνομά σου στις εφημερίδες
I will not lie, the film has its problems	Δεν θα πω ψέματα, η ταινία έχει τα προβλήματά της
A way of communication	Ένας τρόπος επικοινωνίας
I will just say it one more time	Θα το πω μόνο για άλλη μια φορά
I can not say that he broke me	Δεν μπορώ να πω ότι με έσπασε
I finally looked up to meet his gaze	Επιτέλους σήκωσα το βλέμμα για να συναντήσω το βλέμμα του
I have a major concern with this scenario	Έχω μια σημαντική ανησυχία με αυτό το σενάριο
I do not cheat in golf	Δεν απατώ στο γκολφ
A computer does not have a heart	Ένας υπολογιστής δεν έχει καρδιά
I do not want to provoke controversy among your people	Δεν θέλω να προκαλέσω διαμάχες μεταξύ του λαού σας
I had nothing inside me	Δεν είχα τίποτα μέσα μου
I took a deep breath and then another	Πήρα μια βαθιά ανάσα και μετά άλλη μια
That is, my first family	Δηλαδή, η πρώτη μου οικογένεια
I had only partial vision of the second	Είχα μόνο μερική όραση του δεύτερου
A slow smile spread across his face	Ένα αργό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I looked at her and began to regain my composure	Την κοίταξα και άρχισα να ανακτώ την ψυχραιμία μου
Many of this game required waiting	Πολλά από αυτό το παιχνίδι απαιτούσαν αναμονή
I did not give her the opportunity	Δεν της έδωσα την ευκαιρία
A key that goes into the lock	Ένα κλειδί που μπαίνει στην κλειδαριά
They have also been used in pits	Έχουν χρησιμοποιηθεί επίσης σε λάκκους
I maintain a schedule and a main inventory list here	Διατηρώ ένα πρόγραμμα και μια κύρια λίστα αποθέματος εδώ
I took a breath of fresh air	Πήρα μια ανάσα καθαρού αέρα
I never wanted that for me	Δεν το ήθελα ποτέ αυτό για μένα
I hate the scared girl looking at me	Μισώ το φοβισμένο κορίτσι που με κοιτάζει
I wanted it simple and fun	Ήθελα απλό και διασκεδαστικό
A collective vision takes shape	Ένα συλλογικό όραμα παίρνει μορφή
I thanked him and tried not to faint	Τον ευχαρίστησα και προσπάθησα να μην λιποθυμήσω
I wish we could change our prayer meetings as well	Μακάρι να μπορούσαμε να αλλάξουμε και τις συναθροίσεις προσευχής μας
I was startled by a voice behind me	Τρόμαξα από μια φωνή πίσω μου
The exact nature of the argument is unknown	Η ακριβής φύση του επιχειρήματος δεν είναι γνωστή
A friend of ours makes her secretary	Ένας φίλος μας κάνει τη γραμματέα της
I want to do something for you	Θέλω να κάνω κάτι για σένα
I know you feel hatred	Ξέρω ότι νιώθεις μίσος
I looked at two systems for confirmation	Κοίταξα σε δύο συστήματα για επιβεβαίωση
A young woman in her twenties came out	Μια νεαρή γυναίκα περίπου είκοσι ετών βγήκε έξω
I may not survive the night	Μπορεί να μην επιβιώσω τη νύχτα
I can see them struggling with that when we talk	Μπορώ να τους δω να παλεύουν με αυτό όταν μιλάμε
I had planned to become a doctor	Είχα προγραμματίσει να γίνω γιατρός
I pull it over a tank	Το τραβάω πάνω από ένα τανκ
This autonomy was a welcome development	Αυτή η αυτονομία ήταν μια ευπρόσδεκτη εξέλιξη
A voice was heard in the announcement system	Ακούστηκε μια φωνή στο σύστημα αναγγελιών
I look forward to reading them all	Ανυπομονώ να τα διαβάσω όλα
I did not have a bishop around my neck	Δεν είχα επίσκοπο στο λαιμό μου
I did not want them to feel sorry for me	Δεν ήθελα να με λυπούνται
I look forward to signing them	Ανυπομονώ να τα υπογράψω
I left her behind without really letting her go	Την άφησα πίσω χωρίς να την αφήσω πραγματικά να φύγει
I'm sure we've missed it a lot so far	Είμαι σίγουρος ότι μας έχει λείψει πολύ μέχρι τώρα
I replaced anger and frustration with compassion and wisdom	Αντικατέστησα τον θυμό και την απογοήτευση με συμπόνια και σοφία
I had to go home	Έπρεπε να επιστρέψω στο σπίτι μου
Caught in a feedback loop	Πιάζεται σε έναν βρόχο ανατροφοδότησης
I wanted to share a brief summary here	Ήθελα να μοιραστώ μια σύντομη περίληψη εδώ
I ate with a group of other people	Έφαγα με μια ομάδα άλλων ανθρώπων
I spotted four of them	Εντόπισα τέσσερις από αυτούς
I had no reason to return here	Δεν είχα κανένα λόγο να επιστρέψω εδώ
And he did not back down quickly	Και δεν έκανε πίσω γρήγορα
I refused and asked him to continue	Αρνήθηκα και του ζήτησα να συνεχίσει
I hit him around his chest and shoulders	Τον χτύπησα γύρω από το στήθος και τους ώμους του
Basically I said please and thank you	Βασικά είπα παρακαλώ και ευχαριστώ
I want to understand that this phase of awareness	Θέλω να καταλάβω ότι αυτή η φάση συνειδητοποίησης
I returned home and waited anxiously for a call	Γύρισα σπίτι και περίμενα με αγωνία μια κλήση
Continue dancing in the street	Συνεχίστε τον χορό στο δρόμο
I pointed the gun at his heart	Έδειξα το όπλο στην καρδιά του
I am always shifting	Πάντα μετατοπίζομαι
I'm almost exhausted at least once a day	Είμαι σχεδόν εξαντλημένος τουλάχιστον μια φορά την ημέρα
A series of red lights were moving along a horizontal scale	Μια σειρά από κόκκινα φώτα προχωρούσαν κατά μήκος μιας οριζόντιας κλίμακας
I was pretty good at stealing things	Ήμουν αρκετά καλός στο να κλέβω πράγματα
I pause and turn slowly	Κάνω μια παύση και γυρίζω αργά
I went out and smiled	Βγήκα και χαμογέλασα
I look straight ahead	Κοιτάζω ευθεία μπροστά
The reported change was negatively accepted	Η αναφερόμενη αλλαγή έτυχε αρνητικής αποδοχής
A forgotten road would be perfect for their needs	Ένας ξεχασμένος δρόμος θα ήταν τέλειος για τις ανάγκες τους
I was nervous about going downstairs	Ήμουν νευρικός να κατέβω κάτω
I have seen what we invited to the ceremony	Έχω δει ό,τι ον καλέσαμε στην τελετή
A little bit I was sorry	Ένα μικρό κομμάτι μου το λυπήθηκε
I ignored her and stood as the ghost floated ahead	Την αγνόησα και στάθηκα καθώς το φάντασμα έπλεε μπροστά
I checked her position every day	Έλεγχα τη θέση της κάθε μέρα
I wanted to satisfy my curiosity	Ήθελα να ικανοποιήσω την περιέργειά μου
I should not be here with you like that	Δεν θα έπρεπε να είμαι εδώ μαζί σου έτσι
I feel it being pressed inside me	Το νιώθω να πιέζεται μέσα μου
I wanted to post it here	Ήθελα να το δημοσιεύσω εδώ
I knew it would be bad	Ήξερα ότι θα ήταν κακό
I asked to see beyond the police tape	Ζήτηκα να δω πέρα ​​από την κασέτα της αστυνομίας
I remember my old days as a retailer	Θυμάμαι τις παλιές μου μέρες του λιανοπωλητή
A long sigh escaped his lips	Ένας μακρύς αναστεναγμός ξέφυγε από τα χείλη του
I continue to have strange dreams	Συνεχίζω να βλέπω περίεργα όνειρα
I wanted to go somewhere different	Ήθελα να πάω κάπου διαφορετικά
I tried to keep him from coming out the door	Προσπάθησα να τον συγκρατήσω να μην βγει έξω από την πόρτα
I could not see you disappointed or hurt	Δεν μπορούσα να σε δω απογοητευμένη ή πληγωμένη
I reach out and hold their hands	Απλώνω το χέρι και τους κρατάω τα χέρια
I think others felt the same way	Νομίζω ότι και οι άλλοι ένιωσαν το ίδιο
I just wanted to check on you	Ήθελα απλώς να σε ελέγξω
I do not want a fancy meal	Δεν θέλω ένα φανταχτερό γεύμα
I curse myself for letting him go	Βρίζω τον εαυτό μου που τον άφησα να φύγει
Follow the popular adventure game style	Ακολουθούν το δημοφιλές στυλ παιχνιδιού περιπέτειας
I added my extra set next to his	Πρόσθεσα το επιπλέον σετ μου δίπλα στο δικό του
I think that is a given	Νομίζω ότι αυτό είναι δεδομένο
A little while later another object bit me	Λίγη ώρα αργότερα ένα άλλο αντικείμενο με δάγκωσε
I left her back at the station	Την άφησα πίσω στο σταθμό
The company started producing computers immediately after	Η εταιρεία προχώρησε στην παραγωγή υπολογιστών αμέσως μετά
I wanted to do something different	Ήθελα να κάνω κάτι διαφορετικό
Evidence for such involvement is limited	Τα στοιχεία για μια τέτοια εμπλοκή είναι περιορισμένα
I know you always wanted to do it	Ξέρω ότι πάντα ήθελες να το κάνεις
I want something to care about	Θέλω κάτι να νοιάζομαι
I could almost say he seems calm	Θα μπορούσα σχεδόν να πω ότι φαίνεται ήρεμος
I put the bottle to my lips	Έβαλα το μπουκάλι στα χείλη μου
I have to ask her to have sex	Πρέπει να την παρακαλέσω να κάνει σεξ
The player moves and commands characters with the mouse	Ο παίκτης μετακινεί και δίνει εντολή σε χαρακτήρες με το ποντίκι
I have never heard him laugh like that	Δεν τον έχω ξανακούσει να γελάει έτσι
I barely read it	Μετά βίας το διάβασα
I can not confuse with wolves	Δεν μπορώ να κάνω μπέρδεμα με τους λύκους
A stone is pressed to my left knee	Μια πέτρα πιέζεται στο αριστερό μου γόνατο
I would do everything for my family	Θα έκανα τα πάντα για την οικογένειά μου
I had to feel blood running through my fingers	Έπρεπε να νιώσω αίμα να τρέχει μέσα από τα δάχτυλά μου
I bent down and took out my books	Έσκυψα και έβγαλα τα βιβλία μου
I let her stay in her old room	Την άφησα να μείνει στο παλιό της δωμάτιο
I want to surprise her	Θέλω να της κάνω έκπληξη
I look hot and even my makeup is not damaged	Δείχνω καυτή και ακόμη και το μακιγιάζ μου δεν έχει χαλάσει
I like to do things right like rain	Μου αρέσει να κάνω τα πράγματα σωστά σαν βροχή
I could see that the room was small	Έβλεπα ότι το δωμάτιο ήταν μικρό
I look up on that hill and wait for him	Κοιτάζω ψηλά σε εκείνο το λόφο και τον περιμένω
I just hope it succeeds	Ελπίζω μόνο να πετύχει
I had no idea this was going to happen	Δεν είχα ιδέα ότι αυτό θα συνέβαινε
A true vaccine is still several years away	Ένα αληθινό εμβόλιο είναι ακόμα αρκετά χρόνια μακριά
I like to make breakfast	Μου αρέσει να φτιάχνω πρωινό
I told you they left	Σου είπα ότι έφυγαν
I find that a hot press surface works better	Βρίσκω ότι μια επιφάνεια θερμής πρέσας λειτουργεί καλύτερα
I could not get any air behind my words	Δεν μπορούσα να πάρω καθόλου αέρα πίσω από τα λόγια μου
I am a very quiet activist	Είμαι ένας πολύ ήσυχος ακτιβιστής
I wanted to tell her everything, but I did not	Ήθελα να της τα πω όλα, αλλά δεν το έκανα
I know you can help me	Ξέρω ότι μπορείς να με βοηθήσεις
In order not to fall into condemnation	Για να μην πέσετε σε καταδίκη
The highway has remained the same ever since	Ο αυτοκινητόδρομος παραμένει ο ίδιος από τότε
I admire his ambition and confidence	Θαυμάζω τη φιλοδοξία και την αυτοπεποίθησή του
I am weak and scared	Είμαι αδύναμος και φοβισμένος
I went to pass him	Πήγα να περάσω δίπλα του
I saw the barrel burst	Είδα το βαρέλι να σκάει
I want to hear other people do things	Θέλω να ακούω άλλους ανθρώπους να κάνουν πράγματα
A good teacher is a mirror	Ένας καλός δάσκαλος είναι ένας καθρέφτης
I intended to be awake and alert to the game	Σκόπευα να είμαι ξύπνιος και σε εγρήγορση για το παιχνίδι
I'm your brother now	Είμαι ο αδερφός σου τώρα
I wanted to be close to him at all costs	Ήθελα να είμαι κοντά του με κάθε κόστος
A glory only the person will know	Μια δόξα μόνο το άτομο θα ξέρει
I study the distant horizon for a while	Μελετάω για λίγο τον μακρινό ορίζοντα
I was grateful from the beginning	Ήμουν ευγνώμων από την αρχή
A very accurate update, it should be noted	Μια πολύ ακριβή ενημέρωση, πρέπει να σημειωθεί
They took off under fire	Απογειώθηκαν κάτω από τα πυρά
A light breeze rose	Ένα ελαφρύ αεράκι σήκωσε
I counted the money again	Ξαναμέτρησα τα λεφτά
I have to protect it from the icy wind	Πρέπει να το προστατέψω από τον παγωμένο άνεμο
I just did not accept it	Απλώς δεν το δέχτηκα
I think a large part of my brain was missing	Νομίζω ότι έλειπε ένα μεγάλο μέρος του εγκεφάλου μου
Males are on average slightly larger than females	Τα αρσενικά κατά μέσο όρο είναι ελαφρώς μεγαλύτερα από τα θηλυκά
I guess it depends on when you are not working	Υποθέτω ότι εξαρτάται από το πότε δεν εργάζεσαι
It has no discreet taste or smell	Δεν έχει διακριτική γεύση ή οσμή
I fight the tears that form in my eyes	Καταπολεμώ τα δάκρυα που σχηματίζονται στα μάτια μου
I had broken it as it is	Το είχα σπάσει ως έχει
I just convinced him that we would make his investment	Απλώς τον έπεισα ότι θα πραγματοποιούσαμε την επένδυσή του
Habitat preferences do not vary significantly depending on the season	Οι προτιμήσεις των οικοτόπων δεν ποικίλλουν σημαντικά ανάλογα με την εποχή
I have not finished living my fragile life	Δεν έχω τελειώσει να ζω την εύθραυστη ζωή μου
I just could not open it	Απλώς δεν κατάφερα να το ανοίξω
I was left alone with my love and sorrow	Έμεινα μόνος με την αγάπη και τη λύπη μου
A wide smile erupts on my face	Ένα πλατύ χαμόγελο ξεσπά στο πρόσωπό μου
I just have to figure it out	Απλώς θα πρέπει να το καταλάβω
I am in their footsteps now	Είμαι στα ίχνη τους τώρα
I have to wrap my arms around him	Πρέπει να τυλίξω τα χέρια μου γύρω του
I always hear voices in my head	Πάντα ακούω φωνές στο κεφάλι μου
I have not even been introduced	Δεν έχω συστηθεί καν
I have not heard of one	Δεν έχω ακούσει για ένα
I stopped and listened again and another knock was heard	Σταμάτησα και άκουσα ξανά και ακούστηκε άλλο ένα χτύπημα
A future of freedom is not inevitable	Ένα μέλλον ελευθερίας δεν είναι αναπόφευκτο
I study it just as carefully	Τον μελετώ εξίσου προσεκτικά
I opened the screen door and walked over to him	Άνοιξα την πόρτα της οθόνης και βγήκα κοντά του
I wonder where it came from	Αναρωτιέμαι από πού ήρθε
I liked hitting a lot of balls	Μου άρεσε να χτυπάω πολλές μπάλες
Three crew members were killed	Τρία μέλη του πληρώματος σκοτώθηκαν
I have all kinds of medicines	Έχω όλα τα είδη φαρμάκων
I sighed as the women washed my body and hair	Αναστέναξα καθώς οι γυναίκες έπλεναν το σώμα και τα μαλλιά μου
I jumped into my seat and cursed my childish nerves	Πετάχτηκα στη θέση μου και έβριζα τα παιδικά μου νεύρα
I know where you are and you have to stop	Ξέρω πού είσαι και πρέπει να σταματήσεις
I will go tomorrow morning to ask for their help	Θα πάω αύριο το πρωί να ζητήσω τη βοήθειά τους
I hardly know the guy	Μετά βίας γνωρίζω τον τύπο
I knew it first hand	Το ήξερα από πρώτο χέρι
I confuse them so terribly, you know	Τους μπερδεύω τόσο τρομερά, ξέρεις
I dreamed of beings with brown hair and pointed ears	Ονειρευόμουν όντα με καστανά μαλλιά και μυτερά αυτιά
I hated book references more than the long division	Μισούσα τις αναφορές βιβλίων περισσότερο από τη μακροχρόνια διαίρεση
I was going far away	Πήγαινα απόμακρος
I knew it was a boat	Ήξερα ότι ήταν ένα σκάφος
I even had a business card	Είχα ακόμη και επαγγελματική κάρτα
I was known as my own square	Ήμουν γνωστός ως η δική μου πλατεία
I was aware of the voices from downstairs	Είχα επίγνωση των φωνών από τον κάτω όροφο
I took a quick look at the sign next to me	Έριξα μια γρήγορη ματιά στην ταμπέλα δίπλα μου
I will see you tomorrow	θα σε δω αύριο
A little worried, that's all	Λίγο ανήσυχο, αυτό είναι όλο
I had several glasses	Είχα αρκετά ποτήρια
I noticed the knives you had	Παρατήρησα τα μαχαίρια που είχες
I was wearing a hospital gown	Φορούσα νοσοκομειακή ρόμπα
I can promote it to you	Μπορώ να σας το προωθήσω
I feel her hand shaking	Την νιώθω να μου σφίγγει το χέρι
I told him to stop doing what he did	Του είπα να σταματήσει να κάνει αυτό που έκανε
A computer, my friends, had a thought	Ένας υπολογιστής, φίλοι μου, είχε μια σκέψη
I was hoping it would fade, but it didn't	Ήλπιζα ότι θα ξεθωριάσει, αλλά δεν έγινε
A glowing hole remained where the gun struck	Μια λαμπερή τρύπα παρέμεινε εκεί που χτύπησε το όπλο
I did not hate the enemy	Δεν μισούσα τον εχθρό
I just remember feeling different	Απλώς θυμάμαι ότι ένιωθα διαφορετικά
I go where the path leads me	Πηγαίνω όπου με οδηγεί το μονοπάτι
I turn to him too	Γυρίζω κι εγώ προς το μέρος του
I did it back against the wall	Έκανα πίσω στον τοίχο
A baby appears like that in her bed	Ένα μωρό να εμφανίζεται έτσι στο κρεβάτι της
I do not want him to follow them	Δεν θέλω να τους ακολουθήσει
I found this map in them from the beginning	Βρήκα αυτόν τον χάρτη σε αυτά εξαρχής
I looked for you everywhere in our world	Σε έψαξα παντού στον κόσμο μας
I say we will not have another marriage	Λέω ότι δεν θα έχουμε άλλο γάμο
I had not seen it yet	Δεν το είχα δει ακόμα
The era had a small effect on popular culture	Η εποχή είχε μια μικρή επίδραση στη λαϊκή κουλτούρα
I could not believe that he was the one who calmed me down	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν αυτός που με ηρεμούσε
I'm still busy figuring it out	Είμαι ακόμα απασχολημένος να το καταλάβω
I met him last night	Τον συνάντησα χθες το βράδυ
I wore rich clothes and used to wear rags	Φορούσα πλούσια ρούχα και παλιότερα φορούσα κουρέλια
I can not calculate anything	Δεν μπορώ να υπολογίσω τίποτα
I looked at him and I really saw him	Τον κοίταξα και τον είδα πραγματικά
I'm too scared to move	Φοβάμαι πολύ για να κινηθώ
I will not interfere with him, period	Δεν θα του ανακατευτώ, τελεία
A thin layer of dust covered the camera	Ένα λεπτό στρώμα σκόνης κάλυψε την κάμερα
A great war will begin	Ένας μεγάλος πόλεμος θα ξεκινήσει
I can not have done that	Δεν μπορώ να το έχω κάνει αυτό
I think this could be a comic	Νομίζω ότι αυτό θα μπορούσε να είναι ένα κόμικ
I nodded in agreement, without looking at her yet	Έγνεψα καταφατικά, χωρίς να την κοιτάω ακόμα
I caught you in her bedroom alone, holding her hand	Σε έπιασα στην κρεβατοκάμαρά της μόνη, να την κρατάς από το χέρι
I just was not waiting for you	Απλώς δεν σε περίμενα
Two authors were particularly influential during this period	Δύο συγγραφείς είχαν ιδιαίτερη επιρροή κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου
But I think he has a fever in the cabin	Νομίζω όμως ότι έχει πυρετό στην καμπίνα
I look forward to leaving you	Ανυπομονώ να σε αποχωριστώ
I just feel a little sick	Απλώς νιώθω κάπως άρρωστος
I hope it's a painful death	Ελπίζω να είναι ένας επώδυνος θάνατος
I never knew anyone could be so strong	Ποτέ δεν ήξερα ότι κάποιος μπορεί να είναι τόσο δυνατός
I rolled my eyes at him	Γούρλωσα τα μάτια μου πάνω του
I brush her hair lightly, slowly	Της βουρτσίζω τα μαλλιά ελαφρά, αργά
Fourteen other missing people returned alive	Δεκατέσσερις άλλοι αγνοούμενοι επέστρεψαν ζωντανοί
I never suffer it without more or less annoyance	Δεν το υποφέρω ποτέ χωρίς περισσότερη ή λιγότερη ενόχληση
I did not expect you to sit down and be alone	Δεν περίμενα να καθίσεις και να μείνεις μόνος
I can not remember everything else he talked about	Δεν μπορώ να θυμηθώ όλα τα άλλα για τα οποία μίλησε
I was actually blamed for the opposite	Στην πραγματικότητα κατηγορήθηκα για το αντίθετο
I have only returned a few times	Έχω επιστρέψει μόνο μερικές φορές
I sigh silently and then get up to take out my plate	Αναστενάζω σιωπηλά και μετά σηκώνομαι για να βγάλω το πιάτο μου
I think they loved each other very much	Πιστεύω ότι αγαπούσαν πολύ ο ένας τον άλλον
I can not even see my reflection	Δεν μπορώ να δω καν την αντανάκλασή μου
A group of people are sitting outside drinking coffee	Μια ομάδα ανθρώπων κάθεται έξω και πίνει καφέ
Two sugar mills were damaged	Δύο ζαχαρόμυλοι υπέστησαν ζημιές
He taught here too	Δίδαξε και εδώ
I want to feel every inch of your body	Θέλω να νιώσω κάθε εκατοστό του σώματός σου
I could really taste it	Θα μπορούσα πραγματικά να το γευτώ
I know my father is not going to let anyone in	Ξέρω ότι ο πατέρας μου δεν πρόκειται να αφήσει κανέναν να μπει
I lay down with my sister every day	Ξάπλωσα με την αδερφή μου καθημερινά
I know exactly where he was	Ξέρω ακριβώς πού ήταν
He slept quite openly with them	Κοιμήθηκε αρκετά ανοιχτά μαζί τους
The small world lives and we live in it	Ο μικρός κόσμος ζει και ζούμε μέσα του
I was the only staff member	Ήμουν το μόνο άτομο του προσωπικού
I do not choose to live like that	Δεν επιλέγω να ζω έτσι
I raised my head and tried to move, but I could not	Σήκωσα το κεφάλι μου και προσπάθησα να κουνηθώ, αλλά δεν τα κατάφερα
I look forward to everything becoming second nature	Ανυπομονώ να γίνουν όλα δεύτερη φύση
I am traveling and the payment is OK	Ταξιδεύω και η πληρωμή είναι εντάξει
I have a secret for you	Έχω ένα μυστικό για σένα
I guess you all belong in the barn	Υπολογίζω ότι όλοι ανήκετε στον αχυρώνα
I remembered that my mom wanted me to stay close	Θυμήθηκα ότι η μαμά μου ήθελε να μείνω κοντά
I'm awake in the morning, ready to go	Είμαι ξύπνιος το πρωί, έτοιμος να φύγω
I did not intend to hit you	Δεν είχα σκοπό να σε χτυπήσω
I hate to do it	Μισώ να το κάνω
A couple of children, an old man	Ένα ζευγάρι παιδιά, ένας γέρος
I had to be whole to be a good mother	Έπρεπε να είμαι ολόκληρη για να είμαι καλή μητέρα
For the next three days I slept in the hospital	Τις επόμενες τρεις μέρες κοιμήθηκα στο νοσοκομείο
I was surprised to hear that there is no waiting period	Έμεινα έκπληκτος όταν άκουσα ότι δεν υπάρχει περίοδος αναμονής
I looked around in surprise	Κοίταξα γύρω μου έκπληκτος
I do not use violence	Δεν ασκώ βία
I looked at her, my curiosity mixed with the suspicion	Την κοίταξα, η περιέργειά μου ανακατεύτηκε με την υποψία
A man in a full-length dress knocks on the door	Ένας άντρας με ολόσωμο φόρεμα χτυπά την πόρτα
I glanced at him, but his lips did not move	Του έριξα μια ματιά, αλλά τα χείλη του δεν κουνούσαν
The scenery in the tavern was extended	Το σκηνικό στην ταβέρνα πήρε παράταση
I do not need help with this	Δεν χρειάζομαι βοήθεια σε αυτό
I sent them a letter	Τους έστειλα γράμμα
I have some work to do	Έχω κάποια δουλειά να κάνω
I like to look at the earth	Μου αρέσει να κοιτάζω τη γη
I guess no one wants to do anything wrong	Υποθέτω ότι κανείς δεν θέλει να κάνει κάτι λάθος
I received the painting	Έλαβα τον πίνακα
A wide terrace ran along the entire length of the house	Μια φαρδιά βεράντα έτρεχε σε όλο το μήκος του σπιτιού
We really had a chance to win it	Είχαμε πραγματικά μια ευκαιρία να το κερδίσουμε
I could not help but admire their love	Δεν μπορούσα να μην θαυμάσω την αγάπη τους
He smiles and starts following her upstairs	Χαμογελάει και αρχίζει να την ακολουθεί στον επάνω όροφο
I was worried maybe you were alone	Ανησυχούσα μήπως ήσουν μόνη σου
I also have my suspicions about his herd	Έχω και εγώ τις υποψίες μου για το μπουλούκι του
I have the perfect solution	Έχω την τέλεια λύση
I did not have to do anything specific	Δεν χρειάστηκε να κάνω κάτι συγκεκριμένο
He whistled and everyone got up and went out	Σφύριξε και όλοι σηκώθηκαν και βγήκαν έξω
I have to tell her	Πρέπει να της το μεταφέρω
I could kill everything, everyone	Θα μπορούσα να σκοτώσω τα πάντα, όλους
I had not set foot in his house since	Από τότε δεν είχα πατήσει το πόδι μου στο σπίτι του
I have to ask this as a formal promise	Πρέπει να το ρωτήσω αυτό ως επίσημη υπόσχεση
I was ready to listen to everything he had to say	Ήμουν έτοιμος να ακούσω όλα όσα είχε να πει
I come from a place much further away	Κατάγομαι από ένα μέρος πολύ πιο μακριά
I see it as positive	Το βλέπω ως θετικό
A thought that raised her abruptly	Μια σκέψη που την ανέβασε απότομα
I could not disappoint my mother	Δεν μπορούσα να απογοητεύσω τη μητέρα μου
I had some good news though	Είχα κάποια καλά νέα όμως
I was looking for a watch	Έψαξα για ένα ρολόι
I have never had anything that looks even vaguely	Δεν είχα ποτέ κάτι που να μοιάζει έστω και αόριστα
I have not seen anything at all	Δεν έχω δει τίποτα απολύτως
I can make you happy	μπορώ να σε κάνω ευτυχισμένο
I was right and I went in front of the girl	Δικαιώθηκα και μπήκα μπροστά στο κορίτσι
We are not going to answer them	Δεν πρόκειται να τους απαντήσουμε
I enjoyed the whole world	Απόλαυσα όλο τον κόσμο
I can be quite impatient at times	Μπορεί να είμαι αρκετά ανυπόμονος άνθρωπος κατά καιρούς
I had not told them, I had not helped them	Δεν τους είχα πει, δεν τους είχα βοηθήσει
I promised to visit it weeks ago	Είχα υποσχεθεί να το επισκεφτώ πριν από εβδομάδες
He is coming now	Έρχεται τώρα
I read them on my lips talking about the baby	Τους διάβασα στα χείλη μιλώντας για το μωρό
I had no appetite but I ate anyway	Δεν είχα όρεξη αλλά έφαγα πάντως
I just get up, turn around and run	Απλώς σηκώνομαι, γυρίζω και τρέχω
I had to leave the car	Έπρεπε να εγκαταλείψω το αυτοκίνητο
I convinced myself that somewhere it was in the air	Έπεισα τον εαυτό μου ότι κάπου ήταν στον αέρα
I chose this from five others	Διάλεξα αυτό από πέντε άλλα
I think this would ease the connection feelings	Νομίζω ότι αυτό θα διευκόλυνε τα συναισθήματα σύνδεσης
I want to be in bed with you	Θέλω να είμαι στο κρεβάτι μαζί σου
I continued to shout with rage and agony	Συνέχισα να φωνάζω με οργή και αγωνία
I took a different route back	Πήρα μια διαφορετική διαδρομή της επιστροφής
I had nothing in my pocket but a loose change	Στην τσέπη μου δεν είχα τίποτε άλλο παρά μια χαλαρή αλλαγή
I did it a couple of times	Το έκανα μια-δυο φορές
I think we need to make a story about it	Νομίζω ότι πρέπει να κάνουμε μια ιστορία για αυτό
I, for one, am not prepared to dare	Εγώ για ένα, δεν είμαι διατεθειμένος να τολμήσω
A lot of people are leaving now	Πολύς κόσμος φεύγει τώρα
I was nothing to these people	Δεν ήμουν τίποτα για αυτούς τους ανθρώπους
I can make you happier than him	Μπορώ να σε κάνω πιο ευτυχισμένο από εκείνον
I did it for two reasons	Το έκανα για δύο λόγους
I was really somewhat popular	Ήμουν πραγματικά κάπως δημοφιλής
But I would not mind being engaged to him	Δεν θα με πείραζε όμως να τον αρραβωνιάζομαι
I thought we had seen her last	Νόμιζα ότι είχαμε δει την τελευταία της
I did not ask for company	Δεν ζήτησα παρέα
I think there is a little history	Νομίζω ότι υπάρχει λίγη ιστορία
I never spoke to the girl again	Δεν μίλησα ποτέ ξανά στο κορίτσι
I have put signs that I must be careful	Έχω βάλει σημάδια που πρέπει να προσέξω
I use the service stack to edit the item	Χρησιμοποιώ τη στοίβα υπηρεσιών για την επεξεργασία του αντικειμένου
I chose this life over anything else in the world	Διάλεξα αυτή τη ζωή πάνω από οτιδήποτε άλλο στον κόσμο
I ignored them all	Τους αγνόησα όλους
A man in love, a handsome man looked at her annoyed	Ένας ερωτευμένος, όμορφος άντρας την κοίταξε ενοχλημένος
I received a strange message last night	Έλαβα ένα περίεργο μήνυμα χθες το βράδυ
I put my watch on my wrist again	Έβαλα ξανά το ρολόι μου στον καρπό μου
I went out twice with the new board	Βγήκα δύο φορές με τη νέα σανίδα
I have a patient who needs care	Έχω έναν ασθενή που χρειάζεται φροντίδα
I could see the mountain ranges in the distance	Μπορούσα να διακρίνω τις οροσειρές σε απόσταση
People usually recover in seven to ten days	Οι άνθρωποι συνήθως αναρρώνουν σε επτά έως δέκα ημέρες
I look forward to the ship reaching the mainland	Ανυπομονώ να φτάσει το πλοίο στην ήπειρο
I had no real interest in cities anyway	Δεν είχα κανένα πραγματικό ενδιαφέρον για τις πόλεις έτσι κι αλλιώς
I had to analyze the situation	Έπρεπε να αναλύσω την κατάσταση
The building will be expanded to accommodate it	Το κτίριο θα επεκταθεί για να το φιλοξενήσει
I am also in good mental health	Είμαι και σε καλή ψυχική υγεία
I can not take pictures	Δεν μπορώ να το βγάλω φωτογραφίες
I remember their faces	Θυμάμαι τα πρόσωπά τους
A fire was lit in the hearth	Μια φωτιά άναψε στην εστία
My season is ruined	Η σεζόν μου έχει καταστραφεί
I have a simple idea	Έχω μια απλή ιδέα
I asked around, but I heard nothing	Ρώτησα γύρω μου, αλλά δεν άκουσα τίποτα
I could remember my dream	Μπορούσα να θυμηθώ το όνειρό μου
This inspired him to change his will	Αυτό τον ενέπνευσε να αλλάξει τη θέλησή του
I saw the danger posed by magic	Είδα τον κίνδυνο που προκαλούσε η μαγεία
No prevention tests have been completed	Δεν έχει ολοκληρωθεί καμία δοκιμή πρόληψης
I hardly recognized myself	Σχεδόν δεν αναγνώριζα τον εαυτό μου
I stayed at the table	Έμεινα στο τραπέζι
I could be useful to this government	Θα μπορούσα να είμαι χρήσιμος σε αυτήν την κυβέρνηση
I just want a photo of her	Θέλω μόνο μια φωτογραφία της
I guess she's in her apartment	Υποθέτω ότι είναι στο διαμέρισμά της
I had nothing to say to her	Δεν είχα τίποτα να της πω
I want you to remember the story of your life	Θέλω να θυμάσαι την ιστορία της ζωής σου
I guess that's important	Υποθέτω ότι είναι σημαντικό
I had not noticed this	Δεν το είχα προσέξει αυτό
One month would not be enough time	Ένας μήνας δεν θα ήταν αρκετός χρόνος
I asked to see him more carefully	Ζήτησα να τον δω πιο προσεκτικά
I have to do it even better and optimistically	Πρέπει να το κάνω ακόμα καλύτερα και αισιόδοξα
I felt the hands on my shoulders, my hands	Ένιωσα τα χέρια στους ώμους μου, τα χέρια μου
I was completely shocked	Ήμουν πέρα ​​για πέρα ​​σοκαρισμένος
I accuse you, you accuse me	Σε κατηγορώ, εσύ με κατηγορείς
I have to add it to the must make soon list	Πρέπει να το προσθέσω στη λίστα must make soon
I understand why you did not go things down	Καταλαβαίνω γιατί δεν πήγες τα πράγματα παρακάτω
I can not begin to describe it	Δεν μπορώ να αρχίσω να το περιγράφω
I refused to think about it	Αρνήθηκα να το σκεφτώ
I did not care about reading novels	Δεν με ένοιαζε η ανάγνωση μυθιστορημάτων
I wash my hands for a long time	Πλένω τα χέρια μου για πολλή ώρα
A little further to the right this time	Λίγο πιο δεξιά αυτή τη φορά
I did not tell the truth even once	Δεν είπα την αλήθεια ούτε μια φορά
I gasped trying to catch my breath	Λαχανίστηκα προσπαθώντας να πάρω ανάσα
He was a very tough man	Ήταν ένας πολύ σκληρός άνθρωπος
I promise you that	Σας το υπόσχομαι αυτό
I'm just coming back and coming to you	Απλώς επιστρέφω και έρχομαι κοντά σου
I remembered it perfectly	Το θυμόμουν τέλεια
A third figure entered behind them	Μια τρίτη φιγούρα μπήκε πίσω τους
A couple in the unit left the army shortly afterwards	Ένα ζευγάρι του τμήματος εγκατέλειψε τον στρατό λίγο αργότερα
But I know he has to talk to you	Ξέρω όμως ότι πρέπει να σου μιλήσει
I look forward to retiring and leaving here	Ανυπομονώ να αποσυρθώ και να φύγω από εδώ
I was not sick or anything	Δεν ήμουν άρρωστος ούτε τίποτα
I want to know how he did it and why	Θέλω να μάθω πώς το έκανε και γιατί
A number of men, about four hundred, joined him	Ένας αριθμός ανδρών, περίπου τετρακόσιοι, ενώθηκαν μαζί του
I looked at the sky	Κοίταξα στον ουρανό
I think we may have pushed him too far	Νομίζω ότι ίσως τον έχουμε πιέσει πολύ μακριά
I was exhausted about two months ago	Είχα εξαντληθεί πριν από περίπου δύο μήνες
The game was recorded	Το παιχνίδι ηχογραφήθηκε
I want to trust the people around me	Θέλω να εμπιστεύομαι τους ανθρώπους γύρω μου
I can not even imagine doing this	Δεν μπορώ καν να φανταστώ να το κάνω αυτό
I am one destruction of the imagination after another	Είμαι η μια καταστροφή της φαντασίας μετά την άλλη
A third method is computer	Μια τρίτη μέθοδος είναι από υπολογιστή
I wondered where he was	Αναρωτήθηκα πού ήταν
I looked at my alarm clock	Κοίταξα το ξυπνητήρι μου
I know how he must have felt	Ξέρω πώς πρέπει να ένιωθε
But I warned you	Σε προειδοποίησα όμως
I read a four foot break from right to left	Διάβασα τέσσερα πόδια διάλειμμα από δεξιά προς τα αριστερά
I want to work for you	Θέλω να δουλέψω για σένα
I think it will clear up again	Νομίζω ότι θα ξεκαθαρίσει ξανά
I know it was out of character for you	Ξέρω ότι ήταν εκτός χαρακτήρα για σένα
No changes have been made since	Έκτοτε δεν έχουν γίνει αλλαγές
I do not require an agreement	Δεν απαιτώ συμφωνία
I want to keep you out of danger	Θέλω να σε κρατήσω μακριά από τον κίνδυνο
I need some space to feel comfortable right now	Χρειάζομαι λίγο χώρο για να νιώσω άνετα αυτή τη στιγμή
He did not win in any category	Δεν κέρδισε σε καμία κατηγορία
I buy most of my plants there	Αγοράζω τα περισσότερα φυτά μου εκεί
I did not expect that	Δεν το περίμενα αυτό
A part-time sex terrorist	Ένας τρομοκράτης φύλου μερικής απασχόλησης
I want to rub it, everywhere	Θέλω να το τρίψω, παντού
I suffer the fate of a doomed soul	Υποφέρω τη μοίρα μιας καταδικασμένης ψυχής
I took a deep breath, hoping it would help	Ανέπνευσα βαθιά, ελπίζοντας ότι θα βοηθούσε
I told her some of them	Της είπα μερικά από αυτά
I have not spoken openly	Δεν το έχω μιλήσει ανοιχτά
I can not even find the words	Δεν μπορώ να βρω ούτε τις λέξεις
I could not say anything to make you stop	Δεν θα μπορούσα να πω τίποτα για να σε κάνω να σταματήσεις
He was married twice but had no problems	Παντρεύτηκε δύο φορές αλλά δεν είχε κανένα πρόβλημα
I pull my shirt down and examine my shoulder	Τραβάω το πουκάμισό μου προς τα κάτω και εξετάζω τον ώμο μου
I tried to guess what it would be	Προσπάθησα να μαντέψω τι θα ήταν
I took off his shirt	Του έβγαλα το πουκάμισο
Inside were six-stage cells	Μέσα σε αυτά υπήρχαν κύτταρα έξι σταδίων
A cannon was found as part of the wreck	Ένα κανόνι βρέθηκε ως μέρος του ναυαγίου
I mean, it was a small date	Θέλω να πω, ήταν ένα μικρό ραντεβού
The car was later found abandoned	Το αυτοκίνητο βρέθηκε αργότερα εγκαταλελειμμένο
I respect you very much, sir	Σε σέβομαι πολύ, κύριε
I want to start working again	Θέλω να ξαναρχίσω να δουλεύω
I will write a web calendar of the event	Θα γράψω ένα web ημερολόγιο της εκδήλωσης
I love your photos	Λατρεύω τις φωτογραφίες σας
I could not shake him so easily	Δεν θα μπορούσα να τον ταρακουνήσω τόσο εύκολα
I want to talk about something else	Θέλω να μιλήσω για κάτι άλλο
Some of them came out shooting and waving	Κάποιοι από αυτούς βγήκαν πυροβολώντας και κουνώντας
I just hope he does not know where we live	Ελπίζω μόνο να μην ξέρει πού μένουμε
I boiled the milk and fed the baby as usual	Έβρασα το γάλα και τάισα το μωρό ως συνήθως
I do not have to type for a while, but it will be ok	Δεν πρέπει να πληκτρολογήσω για λίγο, αλλά θα είναι εντάξει
I reached for the door handle and then stopped	Έφτασα το χερούλι της πόρτας και μετά σταμάτησα
I did not have a single dinner last week	Δεν πήρα ούτε ένα δείπνο την περασμένη εβδομάδα
I can go out with a girl	Μπορώ να βγω με μια κοπέλα
This increase can help restore mood and memory	Αυτή η αύξηση μπορεί να βοηθήσει στην αποκατάσταση της διάθεσης και της μνήμης
I prayed that he would hear me	Προσευχήθηκα να με ακούσει
I did not have to look	Δεν έπρεπε να ψάξω
I was grateful for my new body	Ήμουν ευγνώμων για το νέο μου σώμα
I want to ask one more thing	Θέλω να ρωτήσω κάτι ακόμα
I could not restrain myself	Δεν μπορούσα να συγκρατηθώ
I also choose some clothes	Διαλέγω και μερικά ρούχα
I will continue to keep you all informed	Θα συνεχίσω να σας κρατάω όλους ενήμερους
A man like him would not just get what he wanted	Ένας άνθρωπος σαν αυτόν δεν θα έπαιρνε μόνο αυτό που ήθελε
I want to know who this man is	Θέλω να μάθω ποιος είναι αυτός ο άνθρωπος
I bend down and kiss him	Σκύβω και τον φιλάω
I can not sleep inside	Δεν μπορώ να κοιμηθώ μέσα
I want everything and most to come	Θέλω τα πάντα και τα περισσότερα να έρθουν
I have to leave and join them now	Πρέπει να φύγω και να τους συμμετάσχω τώρα
I brought it to my face	Το έφερα στο πρόσωπό μου
I went up the stairs to the east wing	Ανέβηκα τις σκάλες στην ανατολική πτέρυγα
The guilty verdict is certain	Η ένοχη ετυμηγορία είναι βέβαιη
He was suddenly alone and under a lot of pressure	Ξαφνικά βρέθηκε μόνος και υπό μεγάλη πίεση
I kept going even after he left	Συνέχισα να πηγαίνω ακόμα και αφού έφυγε
I can not think of eating	Δεν μπορώ να σκεφτώ να φάω
I saw his mouth open wide	Είδα το στόμα του να ανοίγει διάπλατα
A message, but not in any verbal language	Ένα μήνυμα, αλλά όχι σε καμία λεκτική γλώσσα
I told him he was completely ridiculous	Του είπα ότι ήταν εντελώς γελοίος
I can not leave these people	Δεν μπορώ να αφήσω αυτούς τους ανθρώπους
I listen to the machines that keep her alive	Ακούω τα μηχανήματα που την κρατούν στη ζωή
I attacked an angry patient	Επιτέθηκα σε έναν άρρωστο από θυμό
I was much stronger and bigger	Ήμουν πολύ πιο δυνατός και μεγαλύτερος
I was flying together, enjoying life	Πετούσα μαζί, απολάμβανα τη ζωή
I was afraid that what happened earlier could happen again	Φοβόμουν ότι αυτό που συνέβη νωρίτερα μπορεί να συμβεί ξανά
I guess this question can be kept for other times	Υποθέτω ότι αυτή η ερώτηση μπορεί να κρατηθεί για άλλες φορές
I did not want to be in charge	Δεν ήθελα να είμαι επικεφαλής
I think organic is important	Νομίζω ότι τα βιολογικά είναι σημαντικά
A riding habit that was torn	Μια συνήθεια ιππασίας που σκίστηκε
I always knew you were special, even as a child	Πάντα ήξερα ότι ήσουν ξεχωριστός, ακόμα και ως παιδί
One person was killed in the country	Ένα άτομο σκοτώθηκε στη χώρα
I will be a champion	Θα είμαι πρωταθλητής
I would prefer a bottle	Θα προτιμούσα ένα μπουκάλι
I know he is preparing something	Ξέρω ότι κάτι ετοιμάζει
I have not been long	Δεν έχω πάει πολύ καιρό
I think they want to recruit me or something	Νομίζω ότι θέλουν να με στρατολογήσουν ή κάτι τέτοιο
I push it to the ground	Το σπρώχνω στο έδαφος
I stretch my aching body and smile at myself	Τεντώνω το πονεμένο μου σώμα και χαμογελάω στον εαυτό μου
I was just lost without him for so long	Ήμουν απλώς χαμένος χωρίς αυτόν για τόσο καιρό
I know a little who he was	Ξέρω λίγο ποιος ήταν
I, for one, would not want to drive her crazy	Εγώ, για ένα, δεν θα ήθελα να την κάνω να τρελάνει
I do not take anything for granted	Δεν θεωρώ τίποτα δεδομένο
I have never paid an bill in my life	Δεν έχω πληρώσει ποτέ στη ζωή μου λογαριασμό
I did not know they had moved in together	Δεν ήξερα ότι είχαν μετακομίσει μαζί
I never forget a voice, you all know that	Δεν ξεχνώ ποτέ μια φωνή, το ξέρετε όλοι
I will not check this email address in the future	Δεν θα ελέγξω αυτήν τη διεύθυνση email στο μέλλον
I think there is an audience	Νομίζω ότι υπάρχει κοινό
A just man is simply killed	Ένας δίκαιος άνθρωπος απλώς σκοτώνεται
I heard the engine start	Άκουσα την εκκίνηση του κινητήρα
I threw my dagger at her	Πέταξα το στιλέτο μου προς το μέρος της
I kept his words in my mind	Κράτησα τα λόγια του στο μυαλό μου
I only remembered darkness	Θυμήθηκα μόνο σκοτάδι
I wanted to reach out and touch her skin	Ήθελα να απλώσω το χέρι και να αγγίξω το δέρμα της
I want to hate myself for taking an innocent life	Θέλω να μισώ τον εαυτό μου που αφαίρεσα μια αθώα ζωή
I want them to open the door for us	Θέλω να μας ανοίξουν την πόρτα
I felt like a complete and utter failure and frustration	Ένιωσα σαν μια πλήρης και ολοκληρωτική αποτυχία και απογοήτευση
I took a nice, long break from writing	Έκανα ένα ωραίο, μεγάλο διάλειμμα από το γράψιμο
I think your question suggests this	Πιστεύω ότι η ερώτησή σου αυτό υποδηλώνει
I had to break up	Έπρεπε να διαλυθώ
I really think we need to talk	Πραγματικά πιστεύω ότι πρέπει να μιλήσουμε
I did not know that they would attack	Δεν ήξερα ότι θα επιτεθούν
I had to recognize the corpse	Έπρεπε να αναγνωρίσω το πτώμα
I can not help but wonder if they work in another body	Δεν μπορώ να μην αναρωτιέμαι αν δουλεύουν σε άλλο σώμα
I literally did not know this girl	Αυτό το κορίτσι κυριολεκτικά δεν το ήξερα
Instead I rolled my eyes	Αντί γι' αυτό γούρλωσα τα μάτια μου
I never heard of them dating	Δεν άκουσα ποτέ να βγαίνουν ραντεβού
I assumed a part of myself was weird	Υπέθεσα ότι ένα μέρος του εαυτού μου ήταν περίεργο
However, at some point I blame him	Ωστόσο, κάποια στιγμή τον κατηγορώ
I saw that look in your eyes	Είδα αυτό το βλέμμα στα μάτια σου
I went in, saw the stairs and went up	Μπήκα, είδα τις σκάλες και τις ανέβηκα
I hoped and prayed that he would not follow me	Ήλπιζα και προσευχόμουν να μην με ακολουθήσει
I did not have much time in court	Δεν είχα πολύ χρόνο στο δικαστήριο
I thought he had used me	Νόμιζα ότι με είχε χρησιμοποιήσει
Many questions remain	Πολλά ερωτήματα παραμένουν
I will easily recognize it	Θα το αναγνωρίσω εύκολα
I could not go shopping	Δεν μπορούσα να πάω για ψώνια
I'm really crazy about that	Πραγματικά τρελαίνομαι λίγο με αυτό
I try to report every important development	Προσπαθώ να αναφέρω κάθε σημαντική εξέλιξη
I should have found her	Θα έπρεπε να τη βρω
I could not tear my eyes from the dead dogs	Δεν μπορούσα να σκίσω τα μάτια μου από τα νεκρά σκυλιά
I love you and you love me	Σε αγαπώ και με αγαπάς
I guess he left the room at the end	Υποθέτω ότι άφησε το δωμάτιο στο τέλος
I was afraid of a confrontation	Φοβόμουν μια αντιπαράθεση
I see from your clothes that you are rich	Βλέπω από τα ρούχα σου ότι είσαι πλούσιος
I definitely need to get out of here sometime soon	Σίγουρα πρέπει να φύγω από εδώ κάποια στιγμή σύντομα
I am not willing to see this conflict spread	Δεν είμαι πρόθυμος να δω αυτή τη σύγκρουση να εξαπλώνεται
I can feel your fear	Μπορώ να αισθανθώ τον φόβο σου
I want to take you home	Θέλω να σε πάω σπίτι
A new world had opened up for her	Ένας νέος κόσμος είχε ανοίξει γι' αυτήν
New fuel pump required	Απαιτήθηκε νέα αντλία καυσίμου
I should have talked to her	Έπρεπε να της είχα μιλήσει
A stone barn with a wooden roof stood nearby	Ένας πέτρινος αχυρώνας με ξύλινη στέγη στεκόταν εκεί κοντά
I began to retreat, slowly	Άρχισα να υποχωρώ, σιγά σιγά
I did not want to upset him either	Ούτε εγώ ήθελα να τον στεναχωρήσω
I will eat you again and again	Θα σε τρώω ξανά και ξανά
I hope it happens to her	Ελπίζω να συμβεί σε αυτήν
Special case, obviously	Ειδική περίπτωση, προφανώς
We never read books	Δεν διαβάζουμε ποτέ τα βιβλία
Japan for future use	Ιαπωνία για μελλοντική χρήση
I dedicate everything to you	Αφιερώνω τα πάντα σε σένα
I was an inch closer to the door	Ήμουν μια ίντσα πιο κοντά στην πόρτα
I'm back to my element	Είμαι πάλι στο δικό μου στοιχείο
I had to call right away	Έπρεπε να τηλεφωνήσω αμέσως
I kind of remember how the business works	Θυμάμαι κάπως πώς λειτουργεί η επιχείρηση
I have my own car for transportation	Έχω δικό μου αυτοκίνητο για μεταφορά
I returned to high school graduation	Επέστρεψα στο απολυτήριο γυμνάσιο
I could feel her looking at me	Την ένιωθα να με κοιτάζει
In fact I'm getting ready to order vol	Στην πραγματικότητα ετοιμάζομαι να παραγγείλω το vol
I can see you tomorrow morning	Μπορώ να σε δω αύριο το πρωί
I had to keep myself awake	Έπρεπε να κρατήσω τον εαυτό μου ξύπνιο
I was terribly scared for my baby	Φοβήθηκα τρομερά για το μωρό μου
A large outpost was a major feature of the city	Ένα μεγάλο φυλάκιο ήταν ένα κύριο χαρακτηριστικό της πόλης
I did not see you correctly	Δεν σε είδα σωστά
They also often fly at significant heights	Επίσης συχνά πετούν σε σημαντικό ύψος
I slipped out leaving the two men talking alone	Γλίστρησα έξω αφήνοντας τους δύο άντρες να μιλήσουν μόνοι
A motorized group was attacked by us	Ένα μηχανοκίνητο συγκρότημα δέχτηκε επίθεση από την πλευρά μας
A lot of people celebrated when he left	Πολύς κόσμος πανηγύρισε όταν έφυγε
I saw her leaning on a desk in my bedroom	Την είδα να ακουμπάει σε ένα γραφείο στην κρεβατοκάμαρά μου
I had a million questions for her	Είχα ένα εκατομμύριο ερωτήσεις για εκείνη
I hope it does not end badly today	Ελπίζω να μην τελειώσει άσχημα σήμερα
A look of relief crossed her face	Ένα βλέμμα ανακούφισης διέσχισε το πρόσωπό της
I thought it was better not to resist	Σκέφτηκα ότι ήταν καλύτερο να μην προβάλω αντίσταση
I can not return if my mission is not fulfilled	Δεν μπορώ να επιστρέψω αν δεν εκπληρωθεί η αποστολή μου
I looked at the cruel god and shook with fear	Κοίταξα τον σκληρό θεό και τινάχτηκα από φόβο
I have my phone on me	Έχω το τηλέφωνό μου πάνω μου
I kind of quit my job	Κάπως αποχώρησα από τη δουλειά μου
I was not given a choice	Δεν μου δόθηκε επιλογή
I do not consider it a failure	Δεν το θεωρώ αποτυχία
A high value health system works the same way	Ένα σύστημα υγείας υψηλής αξίας λειτουργεί με τον ίδιο τρόπο
I have to help them	Πρέπει να τους βοηθήσω
I did not need to stay with him anymore	Δεν χρειαζόταν να μείνω άλλο μαζί του
A gentle knock on the door interrupted her work	Ένα απαλό χτύπημα στην πόρτα διέκοψε τη δουλειά της
I have so many questions about life and life	Έχω τόσες πολλές ερωτήσεις για τη ζωή και τη ζωή
I have to learn to see you that way	Πρέπει να μάθω να σε βλέπω έτσι
Even the street girl can eat it full	Ακόμα και η κοπέλα του δρόμου μπορεί να φάει τη χορτασμένη
I throw these ugly jeans in the trash	Πετάω αυτά τα άσχημα τζιν στα σκουπίδια
I was hoping it was just a fairy tale, nothing more	Ήλπιζα ότι ήταν απλώς παραμύθια, τίποτα περισσότερο
I just saw something that shocked me	Μόλις είδα κάτι που με συγκλόνισε
I felt what no one ever wants to feel	Ένιωσα αυτό που κανείς δεν θέλει να νιώσει ποτέ
I could barely catch it, let alone shake it	Μετά βίας μπορούσα να το πιάσω, πόσο μάλλον να το κουνήσω
I can see them right on the street	Μπορώ να τους δω ακριβώς στο δρόμο
I admire so much your work and processing	Θαυμάζω τόσο πολύ τη δουλειά και την επεξεργασία σας
I did not know much about them either	Ούτε εγώ ήξερα πολλά γι' αυτούς
I lean my forehead on the door	Ακουμπάω το μέτωπό μου στην πόρτα
I'm not telling you yet	Δεν σας το λέω ακόμα
I will never believe that	Δεν θα τα πιστέψω ποτέ αυτά
I had never thought about it much	Δεν είχα σκεφτεί ποτέ πολύ το θέμα
Many homes and businesses have lost their roofs	Αρκετά σπίτια και επιχειρήσεις έχασαν τις στέγες τους
I could tell from his tone that he was angry	Μπορούσα να καταλάβω από τον τόνο του ότι ήταν θυμωμένος
I felt a hand gently pull the sand out of my forehead	Ένιωσα ένα χέρι να βγάζει απαλά την άμμο από το μέτωπό μου
I saw him with his eyebrow raised	Τον είδα με το φρύδι ανασηκωμένο
I feel that some may like it and some may not	Νιώθω ότι σε άλλους μπορεί να αρέσει και σε άλλους όχι
Smiling is usually a pleasant thing	Το χαμόγελο είναι συνήθως ευχάριστο πράγμα
I need to find peace	Πρέπει να βρω ηρεμία
I played on my first year high school team last year	Έπαιξα στην ομάδα πρωτοετών γυμνασίου μου πέρυσι
I have many dreams full of the pink world	Έχω πολλά όνειρα γεμάτα στον ροζ κόσμο
I was just in her place	Ήμουν απλώς στη θέση της
I talk about this quite often	Μιλάω για αυτό αρκετά συχνά
A clear talent, but the earth almost does not tremble	Ένα σαφές ταλέντο, αλλά σχεδόν δεν τρέμει η γη
I tried not to show any emotion	Προσπάθησα να μην δείξω κανένα συναίσθημα
I have nothing to sell but joy	Δεν έχω τίποτα να πουλήσω παρά μόνο χαρά
I hate calling for a taxi	Μισώ να καλώ για ταξί
I like to visit all these colonial houses	Μου αρέσει να επισκέπτομαι όλα αυτά τα αποικιακά σπίτια
I liked the overall look of the theme	Μου άρεσε η γενική εμφάνιση του θέματος
I am available to attend your family during the week	Είμαι διαθέσιμος να παρακολουθήσω την οικογένειά σας κατά τη διάρκεια της εβδομάδας
Both worked as dry goods traders	Και οι δύο εργάζονταν ως έμποροι ξηρών προϊόντων
This sequence was also used in the third row	Αυτή η ακολουθία χρησιμοποιήθηκε επίσης στην τρίτη σειρά
I offered him the horn first	Του πρόσφερα πρώτα το κέρατο
I could hear his heavy breathing	Άκουγα τη βαριά αναπνοή του
A woman was the most beautiful creature	Μια γυναίκα ήταν το πιο όμορφο πλάσμα
I wrote for about three days	Έγραφα για περίπου τρεις μέρες
I looked worse than usual	Έδειχνα χειρότερος από το συνηθισμένο
I hated having that effect on me	Μισούσα που είχε αυτή την επίδραση πάνω μου
The heavy winter of the following year delayed work	Ο βαρύς χειμώνας του επόμενου έτους καθυστέρησε την εργασία
I sailed in time and he let me wander	Έπλευσα στο χρόνο και με άφησε να περιπλανώμαι
I resisted, but he did not listen	Αντιστάθηκα, αλλά δεν άκουσε
I checked their sales history	Έλεγξα το ιστορικό πωλήσεών τους
I was about to be led for something	Κόντευα να με κάνουν επικεφαλής για κάτι
I soon recognized a song	Σύντομα αναγνώρισα ένα τραγούδι
I will not make you laugh anymore	Δεν θα σε κάνω να γελάς άλλο
I wanted to ask about the sacrifice	Ήθελα να ρωτήσω για τη θυσία
I felt so ashamed inside	Ένιωσα τόσο ντροπή μέσα μου
I took off the covers	Έβγαλα τα σκεπάσματα
I keep my gaze fixed on the outside	Κρατάω το βλέμμα μου καρφωμένο έξω
I am in this situation now	Είμαι σε αυτή την κατάσταση τώρα
I thought we were safe	Νόμιζα ότι ήμασταν ασφαλείς
I am very grateful to my supervising teacher	Είμαι πολύ ευγνώμων στον επιβλέποντα καθηγητή μου
I really wanted to think it was exhausting	Ήθελα πολύ να πιστεύω ότι ήταν εξάντληση
I do not think so	Νομίζω ότι δεν είναι έτσι
I knew something bad was going to happen	Ήξερα ότι κάτι κακό θα συνέβαινε
I will trust you for now	Θα σε εμπιστευτώ προς το παρόν
I did not mind the public speech	Δεν με πείραξε η δημόσια ομιλία
I carry it with me	Το κουβαλάω μαζί μου
Sometimes I wondered if she ever broke her promise	Μερικές φορές αναρωτιόμουν αν αθέτησε ποτέ την υπόσχεσή της
I do it for all of us	Το κάνω για όλους μας
I only had one camera at the time	Είχα μόνο μια κάμερα εκείνη την εποχή
I smiled at her and nodded in agreement	Της χαμογέλασα και έγνεψα καταφατικά
I gave him a small smile and did the same	Του έδωσα ένα μικρό χαμόγελο και έκανα το ίδιο
I feel the anger growing inside me	Νιώθω τον θυμό να μεγαλώνει μέσα μου
I could not restrain myself anymore	Δεν μπορούσα άλλο να συγκρατηθώ
I am absolutely aware of that	Το γνωρίζω απολύτως αυτό
I do not even understand what they want	Δεν καταλαβαίνω καν τι θέλουν
I was sweating	Ήμουν ιδρώτας
That is, it was not me	Δηλαδή, δεν ήμουν εγώ
I did not mean to take you	Δεν εννοούσα να σε πάρει
I can not even light a cigarette	Ούτε τσιγάρο δεν μπορώ να ανάψω
I would like to travel through time	Θα ήθελα να ταξιδέψω στον χρόνο
They started looking for a singer	Άρχισαν να ψάχνουν για τραγουδιστή
I could see him composing the facts	Μπορούσα να τον δω να συνθέτει τα γεγονότα
This is the third battle between the two	Αυτή είναι η τρίτη μάχη μεταξύ των δύο
I was not used to it yet	Δεν το είχα συνηθίσει ακόμα
I could feel his eyes on me	Ένιωθα τα μάτια του πάνω μου
I think he knew that	Νομίζω ότι το ήξερε
A valet walked	Ένας υπάλληλος παρκαδόρου περπάτησε
I know men feel different about sex	Ξέρω ότι οι άνδρες αισθάνονται διαφορετικά για το σεξ
I realized I was doing this was silly	Συνειδητοποίησα ότι το έκανα αυτό ήταν ανόητο
I needed someone like her in my life	Χρειαζόμουν κάποια σαν αυτήν στη ζωή μου
I need to know more about people	Πρέπει να μάθω περισσότερα για τους ανθρώπους
I had to see you again	Έπρεπε να σε ξαναδώ
I knocked on the door and let myself in	Χτύπησα την πόρτα και άφησα τον εαυτό μου να μπω
I came to look for it	Ήρθα να το ψάξω
I did not want to become a civil servant	Δεν ήθελα να γίνω δημόσιος υπάλληλος
I smoked all the time in high school	Κάπνιζα όλη την ώρα στο γυμνάσιο
I was disappointed very quickly	Είχα απογοητεύσει πολύ γρήγορα
A mysterious glow illuminated the room	Μια μυστηριώδης λάμψη φώτιζε το δωμάτιο
I saw a beautiful little black	Είδα ένα όμορφο μικρό μαύρο
I was not exactly planning to get caught	Δεν σχεδίαζα ακριβώς να με πιάσουν
I have a lot to talk about with my wife	Έχω πολλά να μιλήσω με τη γυναίκα μου
I felt he was going to deceive us	Ένιωθα ότι επρόκειτο να μας εξαπατήσει
He also set up a tunnel and a central station	Επίσης, συνέστησε μια σήραγγα και έναν κεντρικό σταθμό
I can not believe that time passed so quickly	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι ο χρόνος πέρασε τόσο γρήγορα
I cut because I feel good	Κόβω γιατί νιώθω καλά
I noticed it when you came in	Το παρατήρησα όταν μπήκες μέσα
I felt very cold	Ένιωσα πολύ κρύο
I could not prove anything, just talk around the table	Δεν μπορούσα να αποδείξω τίποτα, απλά μιλήστε γύρω από το τραπέζι
I could not sleep after that	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ μετά από αυτό
I find white granite difficult to clean	Πιστεύω ότι ο λευκός γρανίτης είναι δύσκολο να καθαριστεί
I liked that his cock ran inside me	Μου άρεσε που ο κόκορας του έτρεξε μέσα μου
I just made a comment	Απλώς έκανα ένα σχόλιο
I went through room nine now	Πέρασα από το δωμάτιο εννέα τώρα
I want to walk for a while	Θέλω να περπατήσω για λίγο
A weight he doubted he could ever lift	Ένα βάρος που αμφέβαλλε ότι θα μπορούσε ποτέ να σηκώσει
I did not know this guy, nor his problems	Δεν ήξερα αυτόν τον τύπο, ούτε τα προβλήματά του
I have to get rid of these young men	Πρέπει να απαλλαγώ από αυτούς τους νεαρούς άνδρες
I would do the same	Θα έκανα το ίδιο πράγμα
I will not ask him again how he did it	Δεν θα τον ξαναρωτήσω πώς τα κατάφερε
I received your text that said virtually nothing	Έλαβα το κείμενό σου που ουσιαστικά δεν έλεγε τίποτα
I can almost taste the story	Μπορώ σχεδόν να γευτώ την ιστορία
I did not write anything from the text	Δεν έγραψα τίποτα από το κείμενο
I knew what his expression meant	Ήξερα τι σήμαινε η έκφρασή του
I guess he did not see it coming	Υποθέτω ότι δεν το είδε να έρχεται
A tiring day was ahead of her, she realized	Μια κουραστική μέρα ήταν μπροστά της, συνειδητοποίησε
I control it effectively and form the ball	Το ελέγχω αποτελεσματικά και σχηματίζω την μπάλα
I had an additional connection that not many others had	Είχα μια πρόσθετη σύνδεση που δεν είχαν πολλοί άλλοι
I felt relieved and had a strange feeling of inactivity	Ένιωσα ανακούφιση και ένα περίεργο αίσθημα αδράνειας
I think you should rest	Νομίζω ότι πρέπει να ξεκουραστείς
I heard the sound of footsteps approaching	Άκουσα τον ήχο των βημάτων που πλησίαζαν
I'm pretty sure he did not receive this poem	Είμαι αρκετά σίγουρος ότι δεν έλαβε αυτό το ποίημα
I have my own problems to solve	Έχω τα δικά μου προβλήματα να λύσω
I could not hurt myself because you told me not to	Δεν μπορούσα να βλάψω τον εαυτό μου γιατί μου είπες να μην το κάνω
I read and felt good	Διάβασα και ένιωσα καλά
I had left the city for some reason	Είχα φύγει από την πόλη για κάποιο λόγο
I went to the doorstep of my house	Πήγα μέχρι το κατώφλι του σπιτιού μου
I look forward to coming home	Ανυπομονώ να γυρίσω σπίτι
I forgot my doctor's card at home	Έχω ξεχάσει την κάρτα του γιατρού μου στο σπίτι
I had to arrange it in my mind	Έπρεπε να το τακτοποιήσω στο μυαλό μου
I wiped my tears	Σκούπισα τα δάκρυα μου
I can do what you asked	Μπορώ να κάνω αυτό που ζητήσατε
I should not have been like that	Δεν έπρεπε να είμαι έτσι
I moved my fingers and stretched	Κούνησα τα δάχτυλά μου και τεντώθηκα
I turn the light on the toilet bowl	Στρέφω το φως στη λεκάνη της τουαλέτας
He is humble in a mistake	Είναι ταπεινός σε ένα σφάλμα
I drank a bunch from my bucket and bowl	Ήπια ένα μάτσο από τον κουβά και το μπολ μου
I nodded and followed him out	Έγνεψα καταφατικά και τον ακολούθησα έξω
I had to call first	Έπρεπε να καλέσω πρώτα
I thought he was dead	Νόμιζα ότι ήταν νεκρός
I ran southwest	Έτρεξα στα νοτιοδυτικά
I mean, living like this, none of us	Θέλω να πω, ζώντας έτσι, κανένας από εμάς
I tried again to withdraw without success	Προσπάθησα και πάλι να αποσυρθώ χωρίς αποτέλεσμα
I ride my horse forward	Οδηγώ το άλογό μου μπροστά
It is a building with many rooms	Είναι ένα κτίριο με πολλά δωμάτια
I just had to be the best in the world	Έπρεπε απλώς να είμαι ο καλύτερος στον κόσμο
I have worked in this country for a few years	Έχω δουλέψει σε αυτή τη χώρα για μερικά χρόνια
I treat people awfully	Αντιμετωπίζω τους ανθρώπους απαίσια
I would not even think about it	Δεν θα το σκεφτόμουν καν
However, I have a larger than average upper body	Ωστόσο, έχω μεγαλύτερο από τον μέσο όρο πάνω μέρος του σώματος
I could not trust everyone to keep it a secret	Δεν μπορούσα να εμπιστευτώ όλους να το κρατήσουν μυστικό
I think he should know	Νομίζω ότι πρέπει να ξέρει
I think they believe that you have just adopted a new identity	Νομίζω ότι πιστεύουν ότι μόλις υιοθετήσατε μια νέα ταυτότητα
Then I nodded my head	Έπειτα έγνεψα το κεφάλι μου
I sighed in frustration	Αναστέναξα με απογοήτευση
I watch the disturbed waves scatter and reshape	Παρακολουθώ τα διαταραγμένα κύματα να σκορπίζονται και να αναμορφώνονται
I just could not move it	Απλώς δεν μπορούσα να το κουνήσω
We missed a real leader	Μας έλειψε ένας πραγματικός ηγέτης
I hate people like you	Μισώ ανθρώπους σαν εσένα
I crossed my arms and looked down	Σταύρωσα τα χέρια μου και κοίταξα κάτω
A shiver went through him	Ένα ρίγος τον διαπέρασε
I lost my mom in April	Έχασα τη μαμά μου τον Απρίλιο
I decided to start my own law firm	Αποφάσισα να ιδρύσω το δικό μου δικηγορικό γραφείο
I thought this historical material was interesting	Νόμιζα ότι αυτό το ιστορικό υλικό ήταν ενδιαφέρον
I did not even think how he would feel	Δεν σκέφτηκα καν πώς θα ένιωθε
A small silver revolver was under his body	Ένα μικρό ασημένιο περίστροφο βρισκόταν κάτω από το σώμα του
A strong wind started, covering the sky with sand dust	Ένας δυνατός άνεμος ξεκίνησε, σκέπασε τον ουρανό με αμμοσκόνη
I was going to sell this place	Επρόκειτο να πουλήσω αυτό το μέρος
I joined the army	Μπήκα στο στρατό
I think you have a logical point of view	Νομίζω ότι έχετε μια λογική άποψη
I did not try to hurt your feelings	Δεν προσπάθησα να πληγώσω τα συναισθήματά σου
I promise you will agree after trying one	Υπόσχομαι ότι θα συμφωνήσετε αφού δοκιμάσετε ένα
I think he was telling the truth	Νομίζω ότι έλεγε την αλήθεια
I confess that your studies have also helped me	Ομολογώ ότι με έχουν βοηθήσει και οι σπουδές σου
I would rather work with animals than with people	Προτιμούσα πολύ να δουλεύω με ζώα παρά με ανθρώπους
I will take care of her	Θα την προσέχω
I told them you would come today	Τους είπα ότι θα έρθεις σήμερα
The couple had a son and two daughters	Το ζευγάρι είχε έναν γιο και δύο κόρες
I did not need to see it now	Δεν χρειαζόταν να το δω τώρα
I try it myself, sometimes, and find it impossible	Το δοκιμάζω μόνος μου, μερικές φορές, και το βρίσκω αδύνατο
I will understand if you decide not to stay	Θα καταλάβω αν αποφασίσεις να μην μείνεις
I was good at leaving	Ήμουν καλός στο να φύγω
I will not be there, by the way	Δεν θα είμαι εκεί, παρεμπιπτόντως
I loved him so much for that	Τον αγαπούσα τόσο πολύ γι' αυτό
I mean let 's leave us in the newspaper now, specifically	Εννοώ ας μας αφήσουμε τώρα στην εφημερίδα, συγκεκριμένα
I affirm that thought is the natural principle of life	Επιβεβαιώνω ότι η σκέψη είναι η φυσική αρχή της ζωής
I can handle things now	Μπορώ να χειριστώ τα πράγματα τώρα
A secret war is a terrible thing	Ένας μυστικός πόλεμος είναι τρομερό πράγμα
I think it will work perfectly	Πιστεύω ότι θα λειτουργήσει άψογα
I respect him for that	Τον σέβομαι γι' αυτό
I did not hide my disappointment	Δεν έκρυψα την απογοήτευσή μου
I decided to think about it in the shower	Αποφάσισα να το σκεφτώ στο ντους
I did not like to gossip	Δεν μου άρεσε να κουτσομπολεύω
I took the opportunity to study it	Βρήκα την ευκαιρία να τον μελετήσω
I have to keep moving	Πρέπει να συνεχίσω να κινούμαι
I was thinking about the case all the time	Σκεφτόμουν την υπόθεση όλη την ώρα
It was such a thoughtful experience	Ήταν μια τόσο προσεγμένη εμπειρία
I would not mess with either of them	Δεν θα τα έβαζα με κανέναν από τους δύο
I will be here in less than three minutes	Θα είμαι εδώ σε λιγότερο από τρία λεπτά
I saw the light disappear in the corner	Είδα το φως να χάνεται στη γωνία
I thought it was wonderful	Νόμιζα ότι ήταν υπέροχο
I know many such people	Ξέρω πολλούς τέτοιους ανθρώπους
I feel so happy when she is close	Νιώθω τόσο χαρούμενη όταν είναι κοντά
I stick with my whole body	Κολλάω με όλο μου το σώμα
I will teach you some of the topics of biology	Θα σας διδάξω μερικά από τα θέματα της βιολογίας
I was a little worried about the content of her shows	Με ανησύχησε κάπως το περιεχόμενο των εκπομπών της
I can not do it alone	Δεν μπορώ να το κάνω μόνος μου
I had a service to provide	Είχα μια υπηρεσία να παράσχω
I smoked at least one pack a day	Κάπνιζα τουλάχιστον ένα πακέτο την ημέρα
I just wanted to cut him off, to scare him	Ήθελα απλώς να τον κόψω, να τον τρομάξω
I have nothing for her	Δεν έχω τίποτα για αυτήν
I was not sure how to act around him	Δεν ήμουν σίγουρος πώς να ενεργήσω γύρω του
I'm okay with that, but you may not be	Είμαι εντάξει με αυτό, αλλά μπορεί να μην είσαι
I glanced at him and smiled	Τον έριξα μια ματιά και χαμογέλασα
I guess he is very angry	Υποθέτω ότι είναι πολύ θυμωμένος
I'm forced to ignore them	Αναγκάζομαι να τα αγνοήσω
I can not believe we can go that far	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι μπορούμε να φτάσουμε τόσο μακριά
I look back to school	Κοιτάζω πίσω προς το σχολείο
I just got a call from my mom	Μόλις πήρα τηλέφωνο από τη μαμά μου
I can understand by looking at her	Μπορώ να καταλάβω κοιτάζοντάς την
A merciful pause let me change the subject	Μια ευσπλαχνική παύση επιτρέψτε μου να αλλάξω θέμα
I heard his horrible panting breath	Άκουσα τη φρικτή λαχανιασμένη ανάσα του
I never thought about what to do next	Δεν σκέφτηκα ποτέ τι να κάνω μετά
I have seconds to tell him something	Έχω δευτερόλεπτα να του πω κάτι
I found myself flying faster than ever	Βρέθηκα να πετάω πιο γρήγορα από ποτέ
I did not intend to worry you	Δεν είχα σκοπό να σε ανησυχήσω
A really fun, very hot read	Ένα πραγματικά διασκεδαστικό, πολύ καυτό ανάγνωσμα
I see it on his face	Το βλέπω στο πρόσωπό του
G always did her job	Η G έκανε πάντα τη δουλειά της
I suggest you go home and rest	Σου προτείνω να πας σπίτι και να ξεκουραστείς
I wanted to see him today	Ήθελα να τον δω σήμερα
I had some things to do	Είχα κάποια πράγματα να κάνω
I wondered why those who had more did not share more	Αναρωτήθηκα γιατί αυτοί που είχαν περισσότερα δεν μοιράστηκαν περισσότερα
I will get your hundred though	Θα πάρω τα εκατό σου όμως
I was more than a whole	Ήμουν κάτι παραπάνω από ολόκληρος
I felt her conscience begin to fade	Ένιωθα ότι η συνείδησή της άρχισε να ξεθωριάζει
I have my issues in my hands	Έχω τα θέματά μου στα χέρια μου
I like to hear from you	Μου αρέσει να ακούω από εσάς
I never knew what it was, though	Ποτέ δεν ήξερα τι ήταν, όμως
I woke up and I could still feel it	Ξύπνησα και ακόμα το ένιωθα
I'm out the door now	Είμαι έξω από την πόρτα τώρα
I promised to make the calls	Υποσχέθηκα να κάνω τις κλήσεις
I experienced something terrible today	Έζησα κάτι τρομερό σήμερα
I knew he felt the same way	Ήξερα ότι ένιωθε το ίδιο πράγμα
The glass character includes glass	Ο χαρακτήρας γυαλιού περιλαμβάνει γυαλί
I like time for myself	Μου αρέσει ο χρόνος για τον εαυτό μου
I asked him if he had approached the body	Τον ρώτησα αν είχε πλησιάσει το σώμα
The whole invasion lasted seven hours	Η όλη εισβολή κράτησε επτά ώρες
I fight very quietly and silently with my purpose	Παλεύω πολύ ήσυχα και σιωπηλά με το σκοπό μου
I'm very happy to be here	Είμαι πολύ χαρούμενος που βρίσκομαι εδώ
I can watch the match from there comfortably	Μπορώ να δω τον αγώνα από εκεί άνετα
I had not bought him anything	Δεν του είχα αγοράσει τίποτα
I was trying to learn more yesterday	Προσπαθούσα να μάθω περισσότερα χθες
I felt my bird swell, which scared me	Ένιωσα το πουλί μου να φουσκώνει, κάτι που με τρόμαξε
I wanted to move things forward	Ήθελα να προχωρήσω τα πράγματα
I would not object to that	Δεν θα είχα αντίρρηση σε αυτό
I am in great shape and I remain active	Είμαι σε εξαιρετική φόρμα και παραμένω ενεργός
I remember that feeling	Θυμάμαι αυτό το συναίσθημα
I look at the sky	Κοιτάζω τον ουρανό
A few months later, the power supplies started to die	Λίγους μήνες αργότερα, τα τροφοδοτικά άρχισαν να πεθαίνουν
I wanted to find the real hero	Ήθελα να βρω τον πραγματικό ήρωα
I rubbed his forehead before riding it	Έτριψα το μέτωπό του πριν το καβαλήσω
I will not believe it for a moment	Δεν θα το πιστέψω ούτε μια στιγμή
I did not intend to say it out loud	Δεν είχα σκοπό να το πω δυνατά
I knew how to remain silent	Ήξερα να μείνω σιωπηλός
I'm a typical young man	Είμαι τυπικός νεαρός άνδρας
I see you quite often	Σε βλέπω αρκετά συχνά
I hope we do that again	Ελπίζω να ξανακάνουμε κάτι τέτοιο
A moment when we will all crash under their flames	Μια στιγμή που όλοι θα συντριβούμε κάτω από τις φλόγες τους
I just got down here to relax	Μόλις κατέβηκα εδώ για να χαλαρώσω
I got him for her by mistake	Τον πήρα για εκείνη κατά λάθος
I could not handle anything else	Δεν θα μπορούσα να χειριστώ κάτι άλλο
A man approached me after the message	Ένας άντρας με πλησίασε μετά το μήνυμα
I learned that something was wrong	Έμαθα ότι κάτι δεν πήγαινε καλά
An unprecedented day in human records	Μια μέρα πρωτόγνωρη στα αρχεία του ανθρώπου
I remember so well that snowy night	Θυμάμαι τόσο καλά εκείνη τη χιονισμένη νύχτα
I tried to stop it	Προσπάθησα να το σταματήσω
They can be either a immediate family or an extended family	Μπορούν να είναι είτε άμεση οικογένεια είτε εκτεταμένη οικογένεια
I did not have the strength to argue with him	Δεν είχα τη δύναμη να τον μαλώσω
I can feel your feelings	Μπορώ να νιώσω τα συναισθήματά σου
I saw it on a TV show	Το είδα σε τηλεοπτική εκπομπή
I go upstairs to get a dry shirt	Ανεβαίνω πάνω να πάρω ένα στεγνό πουκάμισο
I say no, he turned his back on him	Λέω όχι, του γύρισε την πλάτη
I return them to you	Σας τα επιστρέφω
I felt a light breeze and took a deep breath	Ένιωσα ένα ελαφρύ αεράκι και πήρα μια βαθιά ανάσα
I walked it and it started to disappear	Το περπάτησα και άρχισε να εξαφανίζεται
Three basic theories have been proposed	Τρεις βασικές θεωρίες έχουν προταθεί
I'm on my way to the bridge	Είμαι στο δρόμο για τη γέφυρα
I really want to fix it for you	Θέλω πραγματικά να σας το φτιάξω
I want to give it to her	Θέλω να της το δώσω
I came here and I found you	Ήρθα εδώ και σε βρήκα
I spent the day talking to my companion	Πέρασα τη μέρα μιλώντας με τον συνοδοιπόρο μου
I have a gun and my phone	Έχω ένα όπλο και το τηλέφωνό μου
I turn off the water and get dressed	Κλείνω το νερό και ντύνομαι
I have a feeling it won't be long, though	Έχω την αίσθηση ότι δεν θα αργήσει πολύ, όμως
I knew what to expect	Ήξερα τι να περιμένω
I decided to go left	Αποφάσισα να πάω αριστερά
I hated it all for my father that day	Τα μισούσα όλα για τον πατέρα μου εκείνη την ημέρα
I want to save the institute at all costs	Θέλω να σώσω το ινστιτούτο με κάθε κόστος
I see blood on his face	Βλέπω αίμα στο πρόσωπό του
I just could not get into it	Απλώς δεν μπορούσα να μπω σε αυτό
I know they were trying to help	Ξέρω ότι προσπαθούσαν να βοηθήσουν
I did not work like that	Δεν δούλεψα έτσι
None of these ships reached their destination	Κανένα από αυτά τα πλοία δεν έφτασε στον προορισμό του
I would never do that to her	Δεν θα της το έκανα ποτέ αυτό
I watched the people on the bridge	Παρακολούθησα τους ανθρώπους στη γέφυρα
I had rules against him	Είχα κανόνες εναντίον του
I really felt like writing	Πραγματικά ένιωσα να γράψω
I cried most of the morning	Έκλαιγα το μεγαλύτερο μέρος του πρωινού
I waited a moment and then hit again	Περίμενα μια στιγμή και μετά χτύπησα ξανά
I am thinking about it all the time	Το σκέφτομαι συνέχεια
He did not give an overall score of the event	Δεν έδωσε συνολική βαθμολογία διοργάνωσης
I never put two and two together	Δεν έβαλα ποτέ δύο και δύο μαζί
I started to enter the room	Άρχισα να μπαίνω στο δωμάτιο
I did not know that my head had so much blood	Δεν ήξερα ότι το κεφάλι μου είχε τόσο πολύ αίμα
I would recommend you go and see it	Θα συνιστούσα να πάτε να το δείτε
I can not bear to smile at him	Δεν μπορώ να αντέξω τον εαυτό μου να του χαμογελάσω
I slept most of the way	Κοιμήθηκα στο μεγαλύτερο μέρος της διαδρομής
I need her help with my mom	Χρειάζομαι τη βοήθειά της με τη μαμά μου
One of the oldest commercial buildings in the area	Ένα από τα παλαιότερα εμπορικά κτίρια της περιοχής
I smiled thank you	Χαμογέλασα ευχαριστώ
A picture perfect moment	Μια εικόνα τέλεια στιγμή
I will tell them that he got something from them too	Θα τους πω ότι πήρε κάτι και από αυτούς
I have met every physical need	Έχω καλύψει κάθε φυσική ανάγκη
I really had his interest then	Πραγματικά είχα το ενδιαφέρον του τότε
I checked the fuel pump and it still works	Έλεγξα την αντλία καυσίμου και εξακολουθεί να λειτουργεί
I needed some way to record my time	Χρειαζόμουν κάποιον τρόπο να σημειώσω τον χρόνο μου
I love the personal narrative form	Λατρεύω την προσωπική αφηγηματική μορφή
I find you trying hard enough as it is	Σε βρίσκω ότι προσπαθείς αρκετά όπως είναι
I did not know this fact before	Δεν το ήξερα αυτό το γεγονός νωρίτερα
I'm not so afraid of our wedding anymore	Δεν φοβάμαι πια τόσο για τον γάμο μας
I can not disrespect my elders	Δεν μπορώ να μην σεβαστώ τους μεγαλύτερους μου
I was wrong and you were right	Έκανα λάθος και εσύ είχες δίκιο
A friend can stand nearby and block out the crowd	Ένας φίλος μπορεί να σταθεί κοντά και να αποκλείσει το πλήθος
I will tell you more about this later	Θα σας πω περισσότερα για αυτό αργότερα
I see this look of shock on your face	Βλέπω αυτό το βλέμμα σοκ στο πρόσωπό σου
I get feedback from people who matter	Λαμβάνω σχόλια από ανθρώπους που έχουν σημασία
I floated in the air and that was happiness	Έπλευσα στον αέρα και αυτό ήταν ευτυχία
I will never stop loving you	ποτέ δε θα πάψω να σε αγαπώ
I asked him about the stone eagle	Τον ρώτησα για τον πέτρινο αετό
I want you to follow her	Θέλω να την ακολουθήσεις
I grew up on streets full of angry men	Μεγάλωσα σε δρόμους γεμάτους θυμωμένους άντρες
I can not discuss it at all	Δεν μπορώ να το συζητήσω καθόλου
I did not want them to be in danger	Δεν ήθελα να κινδυνεύουν
I love you beyond words	Σε αγαπώ πέρα ​​από λόγια
I say they are special types of particles	Λέω ότι είναι ειδικά είδη σωματιδίων
I'm surprised this was national	Είμαι έκπληκτος που αυτό ήταν εθνικό
I just could not believe it	Απλώς δεν μπορούσα να το πιστέψω
He seemed to enjoy it a lot	Φαινόταν να το απολαμβάνει πολύ
I did not want to go anywhere with this guy	Δεν ήθελα να πάω πουθενά με αυτόν τον τύπο
I want to like this fact	Θέλω να μου αρέσει αυτό το γεγονός
I just need to calm down a bit	Απλά πρέπει να ηρεμήσω λίγο
I saw the report of your marriage in the newspapers	Είδα την αναφορά του γάμου σου στις εφημερίδες
I tried to keep walking, but it was difficult	Προσπάθησα να συνεχίσω να περπατάω, αλλά ήταν δύσκολο
I just feel the need to cover	Απλώς νιώθω την ανάγκη να καλύψω
Glad you asked	Χαίρομαι που ρώτησες
I heard water running and then it closed	Άκουσα νερό να τρέχει και μετά έκλεισε
I placed my hands on each of her knees	Τοποθέτησα τα χέρια μου σε καθένα από τα γόνατά της
I was determined to strike while the iron was hot	Ήμουν αποφασισμένος να χτυπήσω όσο το σίδερο ήταν ζεστό
I had no idea about the time	Δεν είχα ιδέα για το χρόνο
I said that all women were beautiful	Είπα ότι όλες οι γυναίκες ήταν όμορφες
A dry, clear, sunny autumn day	Μια ξηρή, καθαρή, ηλιόλουστη φθινοπωρινή μέρα
I had to face him	Έπρεπε να τον αντιμετωπίσω
I knew he was not so good for me	Ήξερα ότι δεν ήταν τόσο καλός για μένα
Most were arrested by security forces overnight	Οι περισσότεροι συνελήφθησαν από τις δυνάμεις ασφαλείας κατά τη διάρκεια της νύχτας
I want to know what he does	Θέλω να μάθω τι κάνει
Swallow hard trying not to cry	Κατάπια σκληρά προσπαθώντας να μην κλάψω
I need to use this installation	Χρειάζομαι τη χρήση αυτής της εγκατάστασης
I never thought they would come	Δεν πίστευα ποτέ ότι θα ερχόσουν
I had no choice but to be patient	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να κάνω υπομονή
I could not believe that people did not believe me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ο κόσμος δεν με πίστευε
This situation has remained stable for almost a thousand years	Αυτή η κατάσταση παρέμεινε σταθερή για σχεδόν χίλια χρόνια
A series of changes led to this	Μια σειρά αλλαγών οδήγησε σε αυτό
I like to write poems	Μου αρέσει να γράφω ποιήματα
I'm flying for an airline you have heard of	Πετάω για μια αεροπορική εταιρεία που έχετε ακούσει
I guess it didn't matter	Υπέθεσα ότι δεν είχε σημασία
A cross must do the trick	Ένας σταυρός πρέπει να κάνει το κόλπο
I can feel the resistance	Μπορώ να νιώσω την αντίσταση
I started doing it again	Άρχισα να το κάνω ξανά
I can not help it	Δεν μπορώ να το βοηθήσω
I can not say exactly when it started	Δεν μπορώ να πω πότε ακριβώς ξεκίνησε
I will be able to see round corners	Θα μπορώ να δω στρογγυλές γωνίες
A movement on the floor caught her eye	Μια κίνηση στο πάτωμα τράβηξε το μάτι της
I had not thought enough about the idea	Δεν είχα σκεφτεί αρκετά την ιδέα
A collection of prescription vials covered a final table	Μια συλλογή από φιαλίδια με συνταγή κάλυπτε έναν τελικό πίνακα
I felt weird calling him that	Ένιωσα περίεργα που τον αποκαλούσα έτσι
I have not seen you or spoken to you	Δεν σε έχω δει ούτε σου έχω μιλήσει
I wanted so badly to see them again	Ήθελα τόσο πολύ να τους ξαναδώ
I can not draw a line on it	Δεν μπορώ να κάνω μια γραμμή πάνω της
I'm ready when it 's you	Είμαι έτοιμος όταν είσαι εσύ
A wonderful day and a wonderful week!	Μια υπέροχη μέρα και μια υπέροχη εβδομάδα!
I left my shirt just in case	Άφησα το πουκάμισό μου για παν ενδεχόμενο
A family he was sure had lost forever	Μια οικογένεια που ήταν σίγουρος ότι είχε χάσει για πάντα
I want to work with you, not against you	Θέλω να συνεργαστώ μαζί σου όχι εναντίον σου
I prefer proof over any possibility	Προτιμώ την απόδειξη έναντι οποιασδήποτε πιθανότητας
I understand that you needed time after what happened	Καταλαβαίνω ότι χρειάστηκες χρόνο μετά από αυτό που συνέβη
A cold current had done tricks with her imagination	Ένα ψυχρό ρεύμα είχε κάνει κόλπα με τη φαντασία της
A civilized college kid	Ένα πολιτισμένο κολεγιόπαιδο
Homer walks instead of going back to bed	Ο Όμηρος κάνει μια βόλτα αντί να επιστρέψει στο κρεβάτι
I wonder what he thinks	Αναρωτιέμαι τι σκέφτεται
I just feel good around him	Απλώς νιώθω καλά κοντά του
I told her about his transformation	Της είπα για τη μεταμόρφωσή του
I did not sleep at all	Δεν κοιμήθηκα καθόλου
I enter my room	Μπαίνω στο δωμάτιό μου
I changed his shirt and sent him on his way	Άλλαξα το πουκάμισο και τον έστειλα στο δρόμο του
I could not see any relief	Δεν μπορούσα να δω καμία ανακούφιση
I did not like the way he smiled	Δεν μου άρεσε ο τρόπος που χαμογέλασε
A similar gate guarded the back door	Μια παρόμοια πύλη φύλαγε και την πίσω πόρτα
I have not kissed a boy	Δεν έχω φιλήσει αγόρι
I pushed and fought	Έσπρωξα και πάλευα
I can not sleep with both of you	Δεν μπορώ να κοιμηθώ και με τους δυο σας
I lived on the edge	Ζούσα στην άκρη
I take full responsibility	Αναλαμβάνω την πλήρη ευθύνη
I thought it was a very good service	Νόμιζα ότι ήταν μια πολύ καλή υπηρεσία
I did not feel different	Δεν ένιωθα διαφορετικός
I already lost more than half of my day	Ήδη έχασα περισσότερο από τη μισή μέρα μου
I stood for a moment listening to the music inside	Στάθηκα μια στιγμή ακούγοντας τη μουσική από μέσα
I'm sure customers will appreciate this feature	Είμαι βέβαιος ότι οι πελάτες θα εκτιμήσουν αυτό το χαρακτηριστικό
I could not keep the thought, the observation	Δεν μπορούσα να κρατήσω τη σκέψη, την παρατήρηση
A black ribbon followed, wrapped from west to east	Ακολούθησε μια μαύρη κορδέλα, τυλιγμένη από τα δυτικά προς τα ανατολικά
I am in charge of this meeting	Είμαι υπεύθυνος αυτής της συνάντησης
Again, I turn right onto the main road	Και πάλι, κάνω δεξιά στον κεντρικό δρόμο
I took my hand from his	Πήρα το χέρι μου από το δικό του
A young man entered my face	Ένας νεαρός άντρας μπήκε στο πρόσωπό μου
I knew you wanted to talk	Ήξερα ότι ήθελες να μιλήσουμε
I was no longer sure how many times he hit me	Δεν ήμουν πια σίγουρος πόσες φορές με χτύπησε
I really did not know how to do it	Πραγματικά δεν ήξερα να το κάνω
I learned a lot from this movie	Έμαθα πολλά από αυτή την ταινία
I was in the orchestra too	Ήμουν στην ορχήστρα κι εκείνη
Evidence of the influence of alcohol is strongly disputed	Τα στοιχεία της επιρροής του αλκοόλ αμφισβητούνται έντονα
I will not say which two	Δεν θα πω ποιες δύο
He stayed at number one for an extra week	Έμεινε στο νούμερο ένα για μία επιπλέον εβδομάδα
I will be the sword with which you fight	Θα γίνω το σπαθί με το οποίο πολεμάς
I could use the good news	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω τα ευχάριστα νέα
I see her looking at me now	Τη βλέπω να με κοιτάζει τώρα
I use the radio button on the edit form	Χρησιμοποιώ το κουμπί επιλογής στη φόρμα επεξεργασίας
I did not want anyone to see them	Δεν ήθελα να τους δει κανείς
I could feel my eyes watering	Ένιωθα τα μάτια μου να δακρύζουν
I sent a silent prayer	Έστειλα μια σιωπηλή προσευχή
I just want to be your friend	θέλω απλά να γίνω φίλος σου
I will chase you and kill you	Θα σε κυνηγήσω και θα σε σκοτώσω
I can understand when someone is real	Μπορώ να καταλάβω πότε κάποιος είναι αληθινός
A little problem there, nothing to mention	Λίγο πρόβλημα εκεί, τίποτα να αναφέρω
He was waiting for her to find him	Την περίμενε να τον βρει
I knew the beautiful boat right away	Ήξερα το όμορφο σκάφος αμέσως
I looked for them everywhere	Τους έψαξα παντού
A direct experience of this is wisdom	Μια άμεση εμπειρία αυτού είναι η σοφία
I broke into pieces	Έσπασα σε κομμάτια
A chair emerged from the ground	Μια καρέκλα αναδύθηκε από το έδαφος
I put the cell in my pants pocket and followed	Έβαλα το κελί στην τσέπη του παντελονιού μου και ακολούθησα
I can not leave them alone	Δεν μπορώ να τους αφήσω μόνους
I was kind of okay with that	Ήμουν κάπως εντάξει με αυτό
I looked in the mirror and smiled	Κοίταξα στον καθρέφτη και χαμογέλασα
Button would sing in the choir for three years	Ο Μπάτονς θα τραγουδούσε στη χορωδία για τρία χρόνια
I found them in the next hallway	Τα βρήκα στον διπλανό διάδρομο
I was a little girl breaking the rules	Ήμουν ένα κοριτσάκι που παραβίαζα τους κανόνες
I wanted to make it my own there	Ήθελα να τον κάνω δικό μου εκεί
I responded to his push, leaning over to meet him	Απάντησα στην ώθησή του, σκύβοντας να τον συναντήσω
I mainly deal with real estate and contract law	Ασχολούμαι κυρίως με το δίκαιο ακινήτων και συμβάσεων
A silence fell over their carriage	Μια σιωπή έπεσε πάνω από την άμαξα τους
A suspect is free	Ένας ύποπτος είναι ελεύθερος
I had not felt anything at that moment	Δεν είχα νιώσει τίποτα εκείνη τη στιγμή
Conflict with political power was inevitable	Η σύγκρουση με την πολιτική εξουσία ήταν αναπόφευκτη
I felt it without knowing how	Το ένιωσα χωρίς να ξέρω πώς
A whole bunch of them	Ένα ολόκληρο μάτσο από αυτά
I wanted to tell him, but there was no case	Ήθελα να του το πω, αλλά δεν υπήρχε περίπτωση
Some government reform took place during this period	Κάποια κυβερνητική μεταρρύθμιση πραγματοποιήθηκε κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου
I got up and left the classroom	Σηκώθηκα και έφυγα από την τάξη
I could not see the man	Δεν μπορούσα να δω τον άντρα
I have been very busy with my students	Έχω ασχοληθεί πολύ με τους μαθητές μου
I did not want it, honestly	Δεν το ήθελα, ειλικρινά
I had not dared enough	Δεν είχα τολμήσει αρκετά
I did not expect to find anything now	Δεν περίμενα να βρω τίποτα τώρα
I look down at my side	Κοιτάζω κάτω στο πλάι μου
By the way, I think he is right	Παρεμπιπτόντως, πιστεύω ότι έχει δίκιο
I thought we were generally moving in the right direction	Νόμιζα ότι γενικά κινούμασταν προς τη σωστή κατεύθυνση
I can not remember what happened	Δεν μπορώ να θυμηθώ τι συνέβη
I happen to recognize him	Τυχαίνει να τον αναγνωρίσω
These were considered to be his last successful surgeries	Αυτές θεωρήθηκαν ως οι τελευταίες επιτυχημένες επεμβάσεις του
I can not upload a page here	Δεν μπορώ να σηκώσω μια σελίδα εδώ
A house away from home	Ένα σπίτι μακριά από το σπίτι
I can not really work that day	Δεν μπορώ πραγματικά να λειτουργήσω εκείνη την ημέρα
I ask you to wait	Σας ζητώ να περιμένετε
A bench will be set up in all regions	Θα στηθεί πάγκος σε όλες τις περιφέρειες
A very strange place, really	Ένα πολύ περίεργο μέρος, πραγματικά
I thought about where to go	Σκέφτηκα πού να πάω
I saw us there last night	Μας είδα εκεί το προηγούμενο βράδυ
I could only hear everything in the room	Μπορούσα να ακούσω μόνο ό,τι υπήρχε στο δωμάτιο
I just want to talk to your brother	Θέλω απλώς να μιλήσω στον αδερφό σου
I can not help but feel that we will meet again	Δεν μπορώ να μην νιώσω ότι θα συναντηθούμε ξανά
I read the whole thing twice before breakfast	Το διάβασα ολόκληρο δύο φορές πριν το πρωινό
I did not start dinner either	Ούτε εγώ ξεκίνησα το δείπνο
I insisted on this right from the beginning	Επέμεινα σε αυτό το σωστό από την αρχή
I was very happy for him	Χάρηκα πολύ για αυτόν
I protected you and got your dragon back	Σε προστάτεψα και πήρες πίσω τον δράκο σου
I was still broken inside	Ήμουν ακόμα σπασμένος μέσα
I want to meet him again	Θέλω να τον ξανασυναντήσω
An important component of gas used in the home	Ένα σημαντικό συστατικό του φυσικού αερίου που χρησιμοποιείται στο σπίτι
He continued to advocate for highway improvements throughout his career	Συνέχισε να υποστηρίζει τις βελτιώσεις στους αυτοκινητόδρομους καθ' όλη τη διάρκεια της καριέρας του
I wanted to do this and do it again	Ήθελα να το κάνω αυτό και να το ξανακάνω
I hold her hand and feel it cool slowly	Της κρατάω το χέρι και το νιώθω να κρυώνει σιγά σιγά
I had no idea you had no ammunition	Δεν είχα ιδέα ότι δεν είχες πυρομαχικά
I felt my face blush	Ένιωσα το πρόσωπό μου να κοκκινίζει
I will explain to you later	Θα σας εξηγήσω αργότερα
I on the other hand have	Εγώ από την άλλη έχω
I have a few calls to make	Έχω μερικές κλήσεις να κάνω
I can not make sense of all this	Δεν μπορώ να βγάλω νόημα από όλα αυτά
I love newspapers	Λατρεύω τις εφημερίδες
You made a great game	Έκανες ένα φοβερό παιχνίδι
It does the job for you	Κάνει τη δουλειά για σένα
I had it for about a year	Την είχα για περίπου ένα χρόνο
I bought it the other day	Το αγόρασα τις προάλλες
I have no idea what it might be	Δεν έχω ιδέα τι μπορεί να είναι
I wonder what else happened that night other than the obvious	Αναρωτιέμαι τι άλλο συνέβη εκείνο το βράδυ εκτός από το προφανές
I found myself standing on a river bank	Βρέθηκα να στέκομαι σε μια όχθη ποταμού
There is also a small railway museum	Υπάρχει επίσης ένα μικρό μουσείο σιδηροδρόμων
It was his wedding anniversary	Ήταν η επέτειος του γάμου του
I think it is important to point this out	Νομίζω ότι είναι σημαντικό να το επισημάνω
I hope we are friends	Ελπίζω να είμαστε φίλοι
I guess he meant it as a compliment	Υποθέτω ότι το εννοούσε ως κομπλιμέντο
I smiled together, ten times in love, and nodded in agreement	Χαμογέλασα μαζί, δέκα φορές ερωτευμένος, και έγνεψα καταφατικά
I stopped at your house and saw all the cars	Σταμάτησα από το σπίτι σου και είδα όλα τα αυτοκίνητα
I had to find another like her	Έπρεπε να βρω άλλη σαν αυτήν
I managed to keep it hidden for a long time	Κατάφερα να την κρατήσω κρυφή για αρκετή ώρα
I sigh and dream and sigh again	Αναστενάζω και ονειρεύομαι και αναστενάζω ξανά
I see that you have reached the sad place	Βλέπω ότι έφτασες στο θλιβερό μέρος
I probably threw them away	Μάλλον τα πέταξα
I could not take my eyes off her body	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου από το σώμα της
I struggle to hear them	Αγωνίζομαι να τα ακούσω
I looked around with a question	Κοίταξα γύρω μου με απορία
I just followed all the instructions	Ακολούθησα ακριβώς όλες τις οδηγίες
I remembered that I did not feel well at all about an issue	Θυμήθηκα ότι δεν ένιωθα καθόλου καλά για ένα θέμα
His death was officially judged as suicide	Ο θάνατός του κρίθηκε επίσημα ως αυτοκτονία
I invented all this life support equipment	Εφηύρα όλον αυτόν τον εξοπλισμό υποστήριξης ζωής
As much as the others	Όσο και οι άλλοι
I found it very useful for applying the copy	Το βρήκα πολύ χρήσιμο για την εφαρμογή του αντιγράφου
A sense of relief spread across the room	Μια αίσθηση ανακούφισης απλώθηκε στο δωμάτιο
I wonder what the primary goal is on this farm	Αναρωτιέμαι ποιος είναι ο πρωταρχικός στόχος σε αυτό το αγρόκτημα
I could not believe it either	Ούτε εγώ μπορούσα να το πιστέψω
A huge section of the pipe explodes	Ένα τεράστιο τμήμα του σωλήνα ανατινάζεται
An excellent system for events	Ένα εξαιρετικό σύστημα για εκδηλώσεις
I'm too tired to do it	Είμαι πολύ κουρασμένος για να το κάνω
I thought about it days ago	Το σκέφτηκα πριν μέρες
I must have left it in the kitchen	Πρέπει να το άφησα στην κουζίνα
I could see all the way down the aisle	Έβλεπα σε όλο το μήκος του διαδρόμου
He never had a child with her	Δεν έκανε ποτέ παιδί μαζί της
I see them going back now	Τους βλέπω να πηγαίνουν πίσω τώρα
I would say incredible	Θα το έλεγα απίθανο
I needed a cool drink in a cool place	Χρειαζόμουν ένα δροσερό ποτό σε ένα δροσερό μέρος
I decide not to say anything	Αποφασίζω να μην πω τίποτα
I will take it with me	Θα το πάρω μαζί μου
A woman from this category was also injured	Από αυτή την κατηγορία, επίσης, τραυματίστηκε μια γυναίκα
I definitely recommend this place	Σίγουρα προτείνω αυτό το μέρος
I did not look like myself	Δεν έμοιαζα με τον εαυτό μου
Then I want a bridge	Τότε θέλω μια γέφυρα
I loved and was loved in return	Αγάπησα και αγαπήθηκα σε αντάλλαγμα
I have an uncle who lives with me now	Έχω έναν θείο που μένει μαζί μου τώρα
I bend down and kiss her gently	Σκύβω και τη φιλάω απαλά
I want to live like everyone else	Θέλω να ζήσω όπως όλοι οι άλλοι
I listened and followed his instructions	Άκουσα και ακολούθησα τις οδηγίες του
Senate for seven months	Γερουσία για επτά μήνες
I can do that, says her body language	Μπορώ να το κάνω αυτό, λέει η γλώσσα του σώματός της
I prayed for a new guide	Προσευχήθηκα για έναν νέο οδηγό
I know, this is a strange statement	Ξέρω, αυτή είναι μια περίεργη δήλωση
I was worried there for a while	Ανησυχούσα εκεί για λίγο
A place where everyone cared and helped each other	Ένα μέρος όπου όλοι νοιάζονταν και βοηθούσαν ο ένας τον άλλον
I can read most of your answer to this question	Μπορώ να διαβάσω το μεγαλύτερο μέρος της απάντησής σας για αυτήν την ερώτηση
I touched all the plants	Άγγιξα όλα τα φυτά
I closed her understanding to her	Της έκλεισα την κατανόησή της
I stand, smooth my dress and head towards it	Στέκομαι, λειαίνω το φόρεμά μου και κατευθύνομαι προς το μέρος του
I'm going to see him now	Θα πάω να τον δω τώρα
France also produced good war horses	Η Γαλλία παρήγαγε επίσης καλά πολεμικά άλογα
I had just seen him, in paradise	Μόλις τον είχα δει, στον παράδεισο
I still dream of you every night	Σε ονειρεύομαι ακόμα κάθε βράδυ
I have been like this all my life	Είμαι έτσι σε όλη μου τη ζωή
I think it was the best result	Νομίζω ότι ήταν το καλύτερο αποτέλεσμα
The series included five whole passes and two rushes	Η σειρά περιελάμβανε πέντε ολόκληρες πάσες και δύο βιασύνες
Swallow it the way it sounded	Κατάπια με τον τρόπο που ακουγόταν από αυτόν
I had to hurry to get there before closing	Θα έπρεπε να βιαστώ να φτάσω εκεί πριν κλείσω
I know that feeling good is important for having a good performance	Ξέρω ότι το να νιώθεις καλά είναι σημαντικό για να έχεις καλή απόδοση
I could not see their faces	Δεν μπορούσα να δω τα πρόσωπά τους
A painfully long, far from my love	Ένα οδυνηρά μακρύ, μακριά από την αγάπη μου
I really hope he likes it	Ελπίζω πραγματικά να του αρέσει
I did not take her back	Δεν την πήγα πίσω
I wanted to see if they liked the story	Ήθελα να δω αν τους άρεσε η ιστορία
I like to pay attention and make people happy	Μου αρέσει η προσοχή και να κάνω τους ανθρώπους χαρούμενους
A journalist can be anyone	Δημοσιογράφος μπορεί να είναι οποιοσδήποτε
I tell you all this	Μας τα λέω όλα αυτά
I do not drive you away	Δεν σε διώχνω μακριά
Probably not	Μάλλον δεν θα έπρεπε
Ordered withdrawal	Διέταξε απόσυρση
I will use my own experience as an example	Θα χρησιμοποιήσω τη δική μου εμπειρία ως παράδειγμα
I tried to speak, but no words came out	Προσπάθησα να μιλήσω, αλλά δεν έβγαιναν λόγια
I really wanted to try it	Ήθελα πραγματικά να το δοκιμάσω
I had to get over this	Έπρεπε να το ξεπεράσω αυτό
A sword or other weapon	Ένα ξίφος ή άλλο όπλο
I'm sure he called me by another name	Είμαι σίγουρος ότι με φώναξε με άλλο όνομα
I tried to be patient and careful	Προσπάθησα να είμαι υπομονετικός και προσεκτικός
I forgot about	Το είχα ξεχάσει
I am calm and happy	Είμαι ήσυχος και χαρούμενος
I could not face it, not to wake up	Δεν μπορούσα να το αντιμετωπίσω, να μην ξυπνήσω
I know they have done the right thing by me so far	Ξέρω ότι έχουν κάνει σωστά από εμένα μέχρι τώρα
I shout my most imposing voice	Φωνάζω την πιο επιβλητική φωνή μου
I hated these official facts	Μισούσα αυτά τα επίσημα γεγονότα
I did not get to know anyone	Δεν πρόλαβα να γνωρίσω κανέναν
I can ask for a lot	Μπορεί να ζητάω πολλά
I thought you could survive on your own for a day	Νόμιζα ότι θα μπορούσες να επιβιώσεις μόνος σου για μια μέρα
I will try to communicate with him through meditation	Θα προσπαθήσω να επικοινωνήσω μαζί του μέσω διαλογισμού
A beautiful, older black child was smiling at her	Ένα όμορφο, μεγαλύτερο μαύρο παιδί της χαμογελούσε
I like to have creative friends	Μου αρέσει να έχω δημιουργικούς φίλους
I caress his body and up to his chest	Χαϊδεύω το σώμα του και μέχρι το στήθος του
I could not help but smile at him	Δεν μπορούσα να μην του χαμογελάσω
I could not sit in the classroom	Δεν μπορούσα να κάτσω στην τάξη
I had no idea what he was talking about	Δεν είχα ιδέα για τι μίλησε
I heard him coming from behind me	Τον άκουσα να έρχεται από πίσω μου
I lose energy just talking to you	Χάνω ενέργεια και μόνο μιλώντας μαζί σου
I wanted to see if you were well	Ήθελα να δω αν είσαι καλά
A balance beam appeared	Εμφανίστηκε μια δοκός ισορροπίας
All three denied the allegations	Και οι τρεις αρνήθηκαν τους ισχυρισμούς
I was grateful and stress-free	Ήμουν ευγνώμων και χωρίς άγχος
I just have to figure out how	Απλά πρέπει να καταλάβω πώς
We think these are wonderful pieces	Πιστεύουμε ότι αυτά είναι υπέροχα κομμάτια
I had heard about her but had not met her	Είχα ακούσει για αυτήν αλλά δεν την είχα γνωρίσει
I could not get rid of them	Δεν μπορούσα να απελευθερωθώ από αυτά
I was missing a piece	Έλειπε ένα κομμάτι μου
I know very well how it is	Ξέρω πολύ καλά πώς είναι
I felt a little of my irritability go away	Ένιωσα λίγο από τον εκνευρισμό μου να ξεφεύγει
I saw it fade then and there	Το είδα να ξεθωριάζει τότε και εκεί
I believe in equality	Πιστεύω στην ισότητα
I cry out in pain	φωνάζω από τον πόνο
A representative technique is presented in detail	Μια αντιπροσωπευτική τεχνική παρουσιάζεται αναλυτικά
I could not stand another second	Δεν άντεξα άλλο δευτερόλεπτο
I did not fish that much	Δεν ψάρευα τόσο πολύ
A closed sign would not stop him anyway	Μια κλειστή ταμπέλα δεν θα τον εμπόδιζε ούτως ή άλλως
I wonder who was responsible for changing that	Αναρωτιέμαι ποιος ήταν υπεύθυνος για την αλλαγή αυτού
I hope you find what you are looking for	Ελπίζω να βρείτε αυτό που ψάχνατε
I can say that something is holding back	Μπορώ να πω ότι κάτι συγκρατεί
I had not been able to trust anyone to protect her	Δεν είχα καταφέρει να εμπιστευτώ κανέναν να την προστατεύσει
I'm away from home	Είμαι μακριά από το σπίτι μου
An investigation acquitted him of murder	Μια έρευνα τον απάλλαξε για φόνο
I just made you criticize a bad movie	Απλώς σας έβαλα να κάνετε κριτική για μια κακή ταινία
A bloody bargain at double the price	Ένα αιματηρό παζάρι στη διπλάσια τιμή
I really broke my shoulder last night	Πραγματικά χάλασα τον ώμο μου χθες το βράδυ
I think it will be wonderful	Νομίζω ότι θα είναι υπέροχη
I chased one of them	Κυνήγησα έναν από αυτούς
I was happy about that	Ήμουν ευχαριστημένος για αυτό
I thought my life was over	Νόμιζα ότι η ζωή μου είχε τελειώσει
I will have to try it again though	Θα πρέπει να το δοκιμάσω ξανά όμως
I was ready to skip that too	Ήμουν έτοιμος να το παρακάμψω κι αυτό
I will finish it, but now is not the time	Θα το τελειώσω, αλλά τώρα δεν είναι η ώρα
I wondered if this was some kind of dream	Αναρωτήθηκα αν αυτό ήταν κάποιου είδους όνειρο
I was on my way to a good future	Ήμουν στο δρόμο μου για ένα καλό μέλλον
I ran and then I ran a little more	Έτρεξα και μετά έτρεξα λίγο ακόμα
I like clothes that make me feel good	Μου αρέσουν τα ρούχα, που με κάνουν να νιώθω καλά
I just can not find the right one	Απλώς δεν μπορώ να βρω το σωστό
A small cut on each palm	Ένα μικρό κόψιμο σε κάθε παλάμη
A man was sitting next to an office	Ένας άντρας καθόταν δίπλα σε ένα γραφείο
I see you around all the time	Σε βλέπω εκεί γύρω όλη την ώρα
I was not a stranger here, he said	Δεν ήμουν ξένος εδώ, έλεγε
I am sitting in front of a naked woman	Κάθομαι μπροστά σε μια γυμνή γυναίκα
Nine witnesses were called	Κλήθηκαν εννέα μάρτυρες
I love these colors and for my attention	Λατρεύω αυτά τα χρώματα και για την προσοχή μου
I want them to be brought here	Θέλω να τα φέρουν εδώ
I turn off the light switch and slide on the bed	Κλείνω το διακόπτη των φώτων και σύρομαι στο κρεβάτι
I was always treated with respect and courtesy	Πάντα με αντιμετώπιζαν με σεβασμό και ευγένεια
I just wanted to wish you happy birthday	Ήθελα απλώς να σου ευχηθώ χρόνια πολλά
I want you to have a good time	Θέλω να περάσετε καλά
I always believed that we would all be together forever	Πάντα πίστευα ότι θα είμαστε όλοι μαζί για πάντα
I was down, but he did not attack me	Ήμουν κάτω, αλλά δεν μου επιτέθηκε
I could give you everything you wanted	Θα μπορούσα να σου δώσω όλα όσα ήθελες
Many mosses sprouted outside	Πολλά βρύα φύτρωσαν εξωτερικά
I took a deep breath before winking slowly	Πήρα μια βαθιά ανάσα πριν γνέφω αργά
However, I was not happy with the shape of these eyes	Ωστόσο, δεν ήμουν ευχαριστημένος με το σχήμα αυτών των ματιών
A mind that was no longer his	Ένα μυαλό που δεν ήταν πια δικό του
I have been practicing meditation daily since the age of eleven	Ασκούμαι καθημερινά στον διαλογισμό από την ηλικία των έντεκα
This conference was a pioneer in sports reform movements	Αυτό το συνέδριο ήταν πρωτοπόρος στα κινήματα αθλητικής μεταρρύθμισης
I thought for a while but I could not think of anything	Σκέφτηκα για λίγο αλλά δεν μπορούσα να σκεφτώ τίποτα
A pain he did not think he would ever forget	Ένας πόνος που δεν πίστευε ότι θα ξεχνούσε ποτέ
I immediately felt uncomfortable	Αμέσως ένιωσα άβολα
I could not prove it	Δεν μπορούσα να το αποδείξω αυτό
I put my head on my knees and cry silently	Χώνω το κεφάλι μου στα γόνατά μου και κλαίω σιωπηλά
I suspect they are looking forward to working for you	Υποψιάζομαι ότι ανυπομονούν να δουλέψουν για σένα
A tear appeared in his eye	Ένα δάκρυ εμφανίστηκε στο μάτι του
On its left side is a bench	Στην αριστερή του πλευρά είναι ένας πάγκος
I watch my hat and its contents carefully	Παρακολουθώ το καπέλο μου και το περιεχόμενό του προσεκτικά
I looked at him and wondered what was going on	Τον κοίταξα και αναρωτιόμουν τι συνέβαινε
I lost my time	Έχασα τον χρόνο μου
I mean, you're not hurting me, my child	Εννοώ ότι δεν κάνεις κακό, παιδί μου
I made them go forward	Τους έβαλα να πάνε μπροστά
I wish her a good career	Της εύχομαι καλή σταδιοδρομία
I was hoping you had some thoughts	Ήλπιζα να έχεις κάποιες σκέψεις
I stand and strain my eyes to see	Στέκομαι και ζορίζω τα μάτια μου για να δω
I suggest organizing them in two branches	Προτείνω να τα οργανώσουμε σε δύο κλάδους
I entered the hot water and tried to relax	Μπήκα στο ζεστό νερό και προσπάθησα να χαλαρώσω
I hardly have time to listen to my music	Μετά βίας έχω χρόνο να ακούσω τη μουσική μου
I should have killed her	Θα έπρεπε να τη σκοτώσω
I had left this life	Είχα αφήσει αυτή τη ζωή
It was just a difficult tour	Ήταν απλώς μια δύσκολη περιοδεία
I do not think it was just a stress, but an opportunity	Δεν πιστεύω ότι ήταν μόνο άγχος, αλλά ευκαιρία
I did not even finish it	Δεν το τελείωσα καν
I like living alone now	Μου αρέσει να ζω μόνος μου τώρα
I will know where you are	Θα ξέρω που είσαι
I wondered what it would be like to kiss him	Αναρωτήθηκα πώς θα ήταν να τον φιλήσω
I have always been an underdog	Πάντα ήμουν ο αουτσάιντερ
I can take it more or less	Μπορεί να το πάρω λίγο πολύ
No one falls in love with the witch	Κανείς δεν ερωτεύεται τη μάγισσα
I just forgot about it for a while	Απλώς το ξέχασα για λίγο
I have the best job in the world	Έχω την καλύτερη δουλειά στον κόσμο
I was in the city center for groceries	Ήμουν στο κέντρο της πόλης για προμήθειες στο μπακάλικο
I guess we didn't really talk about it	Υποθέτω ότι δεν το έχουμε μιλήσει πραγματικά
He will serve a sentence later	Αργότερα θα εκτίσει ποινή
I am a professional researcher and academic writer	Είμαι επαγγελματίας ερευνητής και ακαδημαϊκός συγγραφέας
I look forward to knocking all day	Ανυπομονώ όλη μέρα να χτυπήσεις
I am the guardian of secrets	Είμαι ο φύλακας των μυστικών
I really created you in my mind	Πραγματικά σε είχα δημιουργήσει στο μυαλό μου
I never knew someone did it until recently	Ποτέ δεν ήξερα ότι κάποιος το έκανε μέχρι πρόσφατα
I was wearing tennis shoes and shorts	Φορούσα παπούτσια τένις και σορτς
I mean, you can imagine what it's like for them	Εννοώ, μπορείτε να φανταστείτε πώς είναι για αυτούς
I was extremely lucky to meet him	Ήμουν εξαιρετικά τυχερός που τον γνώρισα
I had to free myself from his grip	Έπρεπε να ελευθερωθώ από την λαβή του
I try to imagine extraterrestrial worlds	Προσπαθώ να φανταστώ εξωγήινους κόσμους
I read our credit card details	Διάβασα τα στοιχεία της πιστωτικής μας κάρτας
An artist must be faithful to an era	Ένας καλλιτέχνης πρέπει να είναι πιστός σε μια εποχή
I started crying a lot	Άρχισα να κλαίω πολύ
I tried to scream, but my voice was muffled	Προσπάθησα να ουρλιάξω, αλλά η φωνή μου ήταν πνιγμένη
I think he is one of the city guards	Νομίζω ότι είναι ένας από τους φρουρούς της πόλης
I can not have my mind on my work	Δεν μπορώ να έχω το μυαλό μου στη δουλειά μου
I think we won a dinner early	Νομίζω ότι κερδίσαμε ένα δείπνο νωρίς
I think we can help each other	Νομίζω ότι μπορούμε να βοηθήσουμε ο ένας τον άλλον
I think the story is enjoyable	Νομίζω ότι η ιστορία είναι ευχάριστη
I had no money to buy guns and ammunition	Δεν είχα χρήματα για να αγοράσω όπλο και πυρομαχικά
One second was one year, one year was one second	Ένα δευτερόλεπτο ήταν ένας χρόνος, ένας χρόνος ήταν ένα δεύτερο
I got it from my mom too	Το πήρα και από τη μαμά μου
I was there when they were born	Ήμουν εκεί όταν γεννήθηκαν
I knew they would come, of course	Ήξερα ότι θα έρθουν, φυσικά
I would call it slaughter	Θα το έλεγα σφαγή
I had thought about my education	Είχα σκεφτεί την εκπαίδευσή μου
I knew the important thing was not to look down	Ήξερα ότι το σημαντικό ήταν να μην κοιτάξω κάτω
A plate was spread out in front of her	Ένα πιάτο ήταν απλωμένο μπροστά της
I have to isolate our tail	Πρέπει να απομονώσω την ουρά μας
I knew something was going to happen	Ήξερα ότι κάτι θα γινόταν
I just did not want you to be disappointed	Απλώς δεν ήθελα να απογοητευτείς
I just did not react fast enough	Απλώς δεν αντέδρασα αρκετά γρήγορα
I did everything for her	Έκανα τα πάντα για εκείνη
I definitely want to go back	Σίγουρα θέλω να επιστρέψω
I did the same thing, twice	Έκανα το ίδιο πράγμα, δύο φορές μάλιστα
I bought it for all three of us	Αγόρασα και για τους τρεις μας
I just paint spiritual things and more	Απλώς ζωγραφίζω πνευματικά πράγματα και άλλα
I remember seeing it last year	Θυμάμαι ότι είδα πέρυσι
I think he is still waiting	Νομίζω ότι ακόμα περιμένει
I get books from them all the time	Παίρνω βιβλία από αυτούς όλη την ώρα
I did not hang out, waiting for him to appear	Δεν έκανα παρέα, περιμένοντας να εμφανιστεί
I respect and admire it	Το σέβομαι και το θαυμάζω
I did it for about a year	Το έκανα για περίπου ένα χρόνο
It took me a long time to realize that	Άργησα πολύ να το συνειδητοποιήσω
I was taught to read, write and count	Με έμαθαν να διαβάζω, να γράφω και να υπολογίζω
I could not hear a sound	Δεν μπορούσα να ακούσω έναν ήχο
I stood in the hall and absorbed the information	Στάθηκα στο χολ και απορρόφησα τις πληροφορίες
I never wrote her a letter	Δεν της έγραψα ποτέ γράμμα
I would let him understand	Θα τον άφηνα να το καταλάβει
I lay on the floor	Ξάπλωσα στο πάτωμα
I have a bone to choose from with you	Έχω ένα κόκαλο να διαλέξω μαζί σου
I see the stress building in his eyes	Βλέπω το άγχος να χτίζει στα μάτια του
I can still imagine their faces	Μπορώ ακόμα να φανταστώ τα πρόσωπά τους
I had to pick her up at the airport	Έπρεπε να την πάρω από το αεροδρόμιο
I did not understand why	Δεν κατάλαβα γιατί
I continued to dance and sing together	Συνέχισα να χορεύω και να τραγουδάω μαζί
I did not remember having studied him at school	Δεν θυμόμουν να τον είχα σπουδάσει στο σχολείο
I received the following email	Ελαβα το παρακάτω email
I just took it out	Μόλις το έβγαλα
I have this place down	Έχω αυτό το μέρος κάτω
Oh, great spirits, give me soldiers	Ω, μεγάλα πνεύματα, δώστε μου στρατιώτες
I could not even feel my legs	Δεν ένιωθα καν τα πόδια μου
I think they deserve a big event	Νομίζω ότι τους αξίζει μια μεγάλη εκδήλωση
I think she may be pregnant	Νομίζω ότι μπορεί να είναι έγκυος
I know how to handle my relationship with him	Ξέρω πώς να χειριστώ τη σχέση μου μαζί του
I leave you with a poem	Σας αφήνω με ένα ποίημα
A life in adulthood	Μια ζωή στην ενηλικίωση
That is, not like that	Δηλαδή όχι έτσι
I was just wondering if	Απλώς αναρωτιόμουν αν
I wanted to be with her	Ήθελα να είμαι μαζί της
I listened to them perfectly	Τα άκουγα τέλεια
I can remember them all, as if it were yesterday	Μπορώ να τα θυμάμαι όλα, σαν να ήταν χθες
I can still imagine it now	Μπορώ ακόμα να το φανταστώ τώρα
I never thought of that	Δεν το σκέφτηκα ποτέ αυτό
I even have a series of lights in my window	Έχω ακόμη και μια σειρά από φώτα στο παράθυρό μου
I could stop all this with a stroke	Θα μπορούσα να τα σταματήσω όλα αυτά με ένα εγκεφαλικό
A little love worked wonders for a girl	Λίγη αγάπη έκανε θαύματα για ένα κορίτσι
I loved seeing your room and all your treasures	Μου άρεσε να βλέπω το δωμάτιό σου και όλους τους θησαυρούς σου
I had to listen to you	Σου όφειλα να σε ακούσω
The book is dedicated to the two girls	Το βιβλίο είναι αφιερωμένο στα δύο κορίτσια
I always wanted to leave	Πάντα ήθελα να φύγω
A figure dressed in black	Μια φιγούρα ντυμένη στα μαύρα
I think it will be worth it	Νομίζω ότι θα αξίζει τον κόπο
I felt weak and pathetic	Ένιωθα αδύναμος και αξιολύπητος
I can come at the end of the month	Μπορώ να έρθω στο τέλος του μήνα
I want to have a positive influence	Θέλω να έχω θετική επιρροή
I really hope to share this recipe here soon	Ελπίζω πραγματικά να μοιραστεί αυτή τη συνταγή εδώ σύντομα
I showed and you made me well	Έδειχνα και με έφτιαξες καλά
I want you to hurry though	Θέλω να βιαστείς όμως
I have everything you need	Έχω όλα όσα χρειάζεστε
A wise man keeps the remote control in his pocket	Ένας σοφός, κρατάει το τηλεκοντρόλ στην τσέπη του
I could not imagine being there without him	Δεν μπορούσα να φανταστώ ότι ήμουν εκεί χωρίς αυτόν
I went to the main station	Πέρασα στον κεντρικό σταθμό
I can not believe it happened to me	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι μου συνέβη
I opened this door in seconds	Άνοιξα αυτή την πόρτα σε δευτερόλεπτα
I should have found her, he said	Έπρεπε να την είχα βρει, είπε
The check was accompanied by a legal document	Την επιταγή συνόδευε ένα νομικό έγγραφο
I knew her when she was at university here	Την ήξερα όταν ήταν στο πανεπιστήμιο εδώ
I think that is also my duty	Νομίζω ότι αυτό είναι και το καθήκον μου
A forest was breathing around me	Ένα δάσος ανέπνεε γύρω μου
I taught by example, but you can not prepare for translation	Δίδαξα με το παράδειγμα, αλλά δεν μπορείτε να προετοιμαστείτε για μετάφραση
At least I was relieved	Το λιγότερο ανακουφίστηκα
I have seen them up close	Τους έχω δει από κοντά
I love the clouds of your storm	Λατρεύω τα σύννεφα της καταιγίδας σας
I hope you like them	Ελπίζω να σας αρέσουν
I can't wait for my shift to end	Ανυπομονώ να τελειώσει η βάρδια μου
A sad look crossed his face	Ένα θλιμμένο βλέμμα πέρασε στο πρόσωπό του
I liked how he said it	Μου άρεσε πώς τα είπε
I do not like water	Δεν μου αρέσει το νερό
I could absolutely do it	Θα μπορούσα να το κάνω απόλυτα
I found her, maybe she had just done it	Την βρήκα, ίσως μόλις το είχε κάνει
I thought it should be the other way around	Σκέφτηκα ότι θα έπρεπε να είναι το αντίστροφο
I just shook my head	Κούνησα απλώς το κεφάλι μου
I felt and lived everything	Ένιωσα και έζησα τα πάντα
I started talking to myself silently	Άρχισα να μιλάω στον εαυτό μου σιωπηλά
A break, a minute of fresh air	Ένα διάλειμμα, ένα λεπτό καθαρό αέρα
I watched it for a few minutes	Το παρακολούθησα για μερικά λεπτά
I have confidence even now	Έχω εμπιστοσύνη και τώρα
I stayed with myself	Έμεινα με τον εαυτό μου
I liked watching him sleep	Μου άρεσε να τον βλέπω να κοιμάται
A woman nearby was staring at her	Μια γυναίκα εκεί κοντά την κοιτούσε επίμονα
A super cute guy was looking at me curiously	Ένας σούπερ χαριτωμένος τύπος με κοιτούσε με περιέργεια
A glass station had already been prepared for her	Της είχε ήδη ετοιμάσει ένας γυάλινος σταθμός
I had to laugh though	Έπρεπε να γελάσω όμως
I still think the story was good	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι η ιστορία ήταν καλή
I want to be the one to peel it	Θέλω να είμαι αυτός που θα το ξεφλουδίσει
I could feel sorry for myself later	Θα μπορούσα να λυπηθώ τον εαυτό μου αργότερα
I still see her from time to time	Ακόμα τη βλέπω κατά καιρούς
Swallow, once, twice, a third time	Κατάπια, μια, δύο, μια τρίτη φορά
I was worried about that	Ανησυχούσα για αυτό
I will ask to speak with him soon	Θα ζητήσω να μιλήσω μαζί του σύντομα
I could not even look at my brother anymore	Δεν μπορούσα ούτε να κοιτάξω τον αδερφό μου πια
I knew her, she lived a few houses away	Την ήξερα, έμενε λίγα σπίτια πιο πέρα
I pushed away from the wall, suddenly scared	Έσπρωξα μακριά από τον τοίχο, ξαφνικά φοβισμένος
I did not want them to spoil overnight	Δεν ήθελα να χαλάσουν από τη μια μέρα στην άλλη
I closed my mouth and swallowed	Έκλεισα το στόμα μου και κατάπια
I was not so desperate, yet	Δεν ήμουν τόσο απελπισμένος, ακόμα
He also published in machine languages	Δημοσίευσε επίσης σε γλώσσες μηχανών
I saw the cartoon a few times	Είδα το καρτούν μερικές φορές
I did not give her one	Δεν της έδωσα ένα
I went there on a daily basis for lunch	Πήγαινα εκεί σε καθημερινή βάση για μεσημεριανό γεύμα
I could not get up after I bent down	Δεν μπορούσα να σηκωθώ αφού έσκυψα
I was not able to command	Δεν ήμουν ικανός να κάνω κουμάντο
I had the feeling that I was falling into darkness	Είχα την αίσθηση ότι πέφτω στο σκοτάδι
A little better, but not something great	Λίγο καλύτερα, αλλά όχι κάτι σπουδαίο
He probably escaped	Μάλλον του ξέφυγε
The episode contained many scenes of elaborate lightning effects	Το επεισόδιο περιείχε πολλές σκηνές περίτεχνων εφέ κεραυνού
A man's son is his protective shadow	Ο γιος ενός άντρα είναι η προστατευτική του σκιά
I prefer to forgive and forget	Προτιμώ να συγχωρήσω και να ξεχάσω
I wondered if he wanted something to drink	Αναρωτήθηκα αν ήθελε κάτι να πιει
I looked around, but no one was there	Κοίταξα γύρω μου, αλλά δεν ήταν κανείς εκεί
I could not even hear what he said	Δεν μπορούσα καν να ακούσω τι είπε
I got a little lost here	Χάθηκα λίγο εδώ
I do not regret it either	Ούτε εγώ το μετανιώνω
I could feel the stress rising	Μπορούσα να νιώσω το άγχος να ανεβαίνει
I really like the train	Μου αρέσει πολύ το τρένο
I want to spend my eternity like this	Θέλω να περάσω την αιωνιότητα μου έτσι
I should have done it years ago	Έπρεπε να το είχα κάνει πριν από χρόνια
You try to reflect the mood of the songs	Προσπαθείς να αντικατοπτρίζεις τη διάθεση των τραγουδιών
I tried to get him out	Προσπάθησα να τον βγάλω έξω
I felt nervous about more problems	Ένιωσα νευρικός για περισσότερα προβλήματα
I only found out half an hour ago	Μόλις πριν μισή ώρα το έμαθα
I've taken a lot from your time	Έχω πάρει πολύ από τον χρόνο σας
I was not in the room	Δεν ήμουν στο δωμάτιο
I started shouting her name with a loud whisper	Άρχισα να φωνάζω το όνομά της με έναν δυνατό ψίθυρο
A man in dirty clothes was standing by the road	Ένας άντρας με βρώμικα ρούχα στεκόταν δίπλα στο δρόμο
I felt his warm breath wash in my mouth	Ένιωσα τη ζεστή του ανάσα να πλένεται στο στόμα μου
A beautiful circle emerges	Προκύπτει ένας όμορφος κύκλος
I had finally made my decision	Τελικά είχα πάρει την απόφασή μου
I did not trust any of them	Δεν εμπιστεύτηκα κανέναν από αυτούς
I remember climbing this thing	Θυμάμαι ότι σκαρφάλωσα αυτό το πράγμα
I pushed through the crowd towards the door	Έσπρωξα μέσα από το πλήθος προς την πόρτα
I'm carrying our baby	Κουβαλάω το μωρό μας
I think maybe that should be done for now	Νομίζω ότι ίσως αυτό θα πρέπει να γίνει προς το παρόν
I think it's a human skeleton	Νομίζω ότι είναι ανθρώπινος σκελετός
I had a little fun, that's all	Διασκέδασα λίγο, είναι όλο
I could not get away from them	Δεν μπορούσα να ξεφύγω από αυτά
I want to say bad words	Θέλω να πω άσχημα λόγια
I lost track of my former assistant in the crowd	Έχασα τα ίχνη του πρώην βοηθού μου μέσα στο πλήθος
I could have stayed there all day	Θα μπορούσα να είχα μείνει εκεί όλη μέρα
I have thoughts for you too	Έχω σκέψεις και για σένα
I think we are more good than bad	Πιστεύω ότι είμαστε περισσότερο καλοί παρά κακοί
I do not see any illusion of truth and beauty there	Δεν βλέπω καμία ψευδαίσθηση αλήθειας και ομορφιάς εκεί
I invited them, they asked what to bring	Τους προσκάλεσα, ρώτησαν τι να φέρουν
I liked that kind of fear	Μου άρεσε αυτού του είδους ο φόβος
I want to be a man, masculine and strong	Θέλω να είμαι άντρας, αρρενωπός και δυνατός
I found that they are called mountains	Βρήκα ότι τα λένε βουνά
The city grew rapidly with workers	Η πόλη μεγάλωσε γρήγορα με εργάτες
All three are sitting together	Κάθονται και οι τρεις μαζί
I wanted to move	Ήθελα για τη μετακόμιση
I play baseball like a footballer would	Παίζω μπέιζμπολ όπως θα το έπαιζε ένας ποδοσφαιριστής
I think power will be more important now	Νομίζω ότι η δύναμη θα είναι πιο σημαντική τώρα
I would not be able to do it alone	Δεν θα τα κατάφερνα μόνη μου
I walk in the city, listening to people talking and singing	Περπατάω στην πόλη, ακούγοντας ανθρώπους να μιλάνε και να τραγουδούν
I was so wrapped up in her voice	Ήμουν τόσο τυλιγμένος στη φωνή της
I once lived there	Κάποτε έμενα εκεί
I dared to take a look at the ship	Τόλμησα να ρίξω μια ματιά στο πλοίο
I go into my office and grab my diary	Μπαίνω στο γραφείο μου και πιάνω το ημερολόγιό μου
I thought you were here	Νόμιζα ότι ήσουν εσύ εδώ
I was walking in the church with meditation when you entered	Περπατούσα στην εκκλησία με περισυλλογή όταν μπήκες
I looked into the night, seeing an abandoned street corner	Κοίταξα μέσα στη νύχτα, βλέποντας μια εγκαταλελειμμένη γωνία του δρόμου
I remember his hands	Θυμάμαι τα χέρια του
I could not imagine it would ever happen	Δεν μπορούσα να φανταστώ ότι θα συνέβαινε ποτέ
I would like to make a report	Θα ήθελα να κάνω μια έκθεση
I can not say if he would have known something else	Δεν μπορώ να πω αν θα ήξερε κάτι άλλο
I want an explicit answer	Θέλω μια ρητή απάντηση
A small envelope is in my hands	Ένας μικρός φάκελος βρίσκεται στα χέρια μου
I believe that the original message should be read	Πιστεύω ότι το αρχικό μήνυμα πρέπει να διαβαστεί
I asked her if she had a problem	Τη ρώτησα αν είχε πρόβλημα
No nesting materials are added	Δεν προστίθενται υλικά φωλιάς
I was ready to take the opportunity to leave	Ήμουν έτοιμος να εκμεταλλευτώ την ευκαιρία να φύγω
There are just going to be some shows	Απλώς πρόκειται να γίνουν μερικές παραστάσεις
A short narration of his life and	Ένα σύντομο διηγείται τη ζωή του και
I hit my fairy and shake my naked skull	Χτυπάω το νεραϊδάκι μου και τινάζω το γυμνό μου κρανίο
I have a way to get you money	Έχω έναν τρόπο να σου πάρω χρήματα
It has golden yellow sand	Έχει χρυσοκίτρινη άμμο
I was all these things	Ήμουν όλα αυτά τα πράγματα
I see that there is real affection between them	Βλέπω ότι υπάρχει πραγματική στοργή μεταξύ τους
I could not believe what was happening to me	Δεν μπορούσα να πιστέψω αυτό που μου συνέβαινε
I really like this girl	Μου αρέσει πολύ αυτό το κορίτσι
I can not send him out at this time	Δεν μπορώ να τον στείλω έξω με αυτόν τον καιρό
I should never have let them stand in the way	Δεν έπρεπε ποτέ να τους αφήσω να σταθούν εμπόδιο
I just thought it was for the best	Απλώς νόμιζα ότι ήταν για το καλύτερο
I did not understand his strange reaction in class	Δεν κατάλαβα την περίεργη αντίδρασή του στην τάξη
I came by invitation	Ήρθα με πρόσκληση
I wanted something to happen	Ήθελα να γίνει κάτι
I had many friends in their spy network	Είχα πολλούς φίλους στο κατασκοπευτικό τους δίκτυο
Few at the top get richer	Λίγοι στην κορυφή γίνονται πλουσιότεροι
I would fight against myself	Θα πάλευα ενάντια στον εαυτό μου
I could not move from my bed, nor could I sleep	Δεν μπορούσα να κουνηθώ από το κρεβάτι μου, ούτε να κοιμηθώ
Union football is the most popular sport	Το ποδόσφαιρο της ένωσης είναι το πιο δημοφιλές άθλημα
A compromise was reached	Επετεύχθη συμβιβασμός
I could wrap it around my little finger	Θα μπορούσα να τον τυλίξω γύρω από το μικρό μου δάχτυλο
I got rid of it quickly	Την ξεμπέρδεψα γρήγορα
I did not know what would happen to me	Δεν ήξερα τι θα μου συμβεί
I did not ask and they did not look hurried or anxious	Δεν ρώτησα και δεν έδειχναν βιαστικοί ή ανήσυχοι
I wish she let me cheer her up	Μακάρι να με άφηνε να της φτιάξω τη διάθεση
I would win this thing	Θα το κέρδιζα αυτό το πράγμα
I was thinking of an old cartoon	Σκεφτόμουν κάποια παλιά ταινία κινουμένων σχεδίων
I want to make him wild	Θέλω να τον κάνω άγριο
I did not think he had gotten a lover	Δεν πίστευα ότι είχε πάρει εραστή
I think you will do very well	Νομίζω ότι θα τα πάτε πολύ καλά
I climbed the first four steps	Ανέβηκα τα πρώτα τέσσερα σκαλιά
I have dined with them several times	Έχω δειπνήσει μαζί τους αρκετές φορές
I stayed by the fire	Έμεινα δίπλα στη φωτιά
I had the worst dream of all time last night	Είδα το χειρότερο όνειρο όλων των εποχών χθες το βράδυ
I do not have any of the three	Δεν έχω κανένα από τα τρία
I would not mind getting to know you better	Δεν θα με πείραζε να σε γνωρίσω καλύτερα
But there is one thing we know for sure	Υπάρχει όμως ένα πράγμα που ξέρουμε σίγουρα
I thought he was going too far	Νόμιζα ότι πήγαινε πολύ μακριά
I put it all on you	Τα βάζω όλα πάνω σου
I saw that he was not afraid of death	Είδα ότι δεν φοβόταν τον θάνατο
We are all incredibly proud of the film	Είμαστε όλοι απίστευτα περήφανοι για την ταινία
The incident is under investigation	Το περιστατικό βρίσκεται υπό διερεύνηση
I mean like super smart	Εννοώ σαν σούπερ έξυπνος
I only met her a few times	Την συνάντησα μόνο μερικές φορές
I should have been buried with them	Έπρεπε να είχα ταφεί μαζί τους
I really, really started with nothing	Πραγματικά, πραγματικά ξεκίνησα από το τίποτα
That is, look at us, we will look ridiculous together	Δηλαδή, κοιτάξτε μας, θα φαινόμαστε γελοίοι μαζί
I should have known they would be hiding in here	Έπρεπε να ήξερα ότι θα κρυβόσουν εδώ μέσα
I fought, but it was useless	Πάλεψα, αλλά ήταν άχρηστο
I will not hold anyone against their will	Δεν θα κρατήσω κανέναν παρά τη θέλησή του
I liked it more when they were stupid	Μου άρεσε περισσότερο όταν ήταν ηλίθιοι
I told him to throw it	Του είπα να το χώσει
He was unable to recover his body	Δεν κατέστη δυνατό να ανακτήσει το σώμα του
I guess this should come as no surprise	Υποθέτω ότι αυτό δεν πρέπει να αποτελεί έκπληξη
I hope a little luck comes on a ship	Ελπίζω να έρθει λίγη τύχη σε κάποιο πλοίο
I also really like it	Μου αρέσει επίσης πολύ
I never wanted to be a writer	Ποτέ δεν ήθελα να γίνω συγγραφέας
I already knew who the woman was	Ήξερα ήδη ποια ήταν η γυναίκα
Others find it unlikely	Άλλοι το θεωρούν απίθανο
I waited for him to calm down at home	Περίμενα να ησυχάσει στο σπίτι
I still could not shake off the feeling	Ακόμα δεν μπορούσα να αποτινάξω το συναίσθημα
I knew he could not feel well	Ήξερα ότι δεν μπορούσε να της αισθανθεί καλά
I think that's why my turn came about	Νομίζω ότι αυτός είναι ο λόγος που προέκυψε η σειρά μου
I love my wife, my children, my family, my friends	Αγαπώ τη γυναίκα μου, τα παιδιά μου, την οικογένειά μου, τους φίλους μου
I did not want to be in the present anymore	Δεν ήθελα να είμαι πια στο παρόν
I saw that he did not believe my answer either	Είδα ότι ούτε εκείνος πίστευε την απάντησή μου
I was afraid he was gone forever	Φοβόμουν ότι είχε φύγει για πάντα
I had no choice	Δεν είχα πλέον επιλογή
I take her home to bed	Την πηγαίνω σπίτι στο κρεβάτι
Such things spoil the illusion in a viewer	Τέτοια πράγματα χαλάνε την ψευδαίσθηση σε έναν θεατή
I may not keep them all for years though	Μπορεί να μην τα κρατάω όλα για χρόνια όμως
I was afraid to wake up, I was afraid to leave him	Φοβόμουν να ξυπνήσω, φοβόμουν να τον αφήσω
I fell into him and he caught me	Έπεσα μέσα του και με έπιασε
I can also enjoy my future at this point	Μπορώ επίσης σε αυτό το σημείο να απολαύσω το μέλλον μου
I took a look at the label of his name	Έριξα μια ματιά στην ετικέτα του ονόματός του
I could not sacrifice the truth for someone so important	Δεν θα μπορούσα να θυσιάσω την αλήθεια για κάποιον τόσο σημαντικό
He continued to write about cars and fashion	Συνέχισε να γράφει για τα αυτοκίνητα και μετά τη μόδα
A girl could really lean on him	Ένα κορίτσι θα μπορούσε πραγματικά να γέρνει πάνω του
I want to play with you	θέλω να παίξω μαζί σου
I must not look at my father's naked body	Δεν πρέπει να κοιτάζω το γυμνό σώμα του πατέρα μου
I knew that was not true	Ήξερα ότι δεν ήταν αλήθεια
This was the only direct victim of the storm	Αυτό ήταν το μόνο άμεσο θύμα από την καταιγίδα
I had a very good partner	Είχα έναν πολύ καλό σύντροφο
I could not bear to be with him at home	Δεν άντεχα να είμαι μαζί του στο σπίτι
I can not ask about that yet	Δεν μπορώ να ρωτήσω για αυτό ακόμα
I told my students and they did not understand	Το είπα στους μαθητές μου και δεν το κατάλαβαν
I can not allow this to happen	Δεν μπορώ να επιτρέψω να συμβεί αυτό
I refuse to pay attention to the glow	Αρνούμαι να προσέξω τη λάμψη
I can take care of myself for a few days	Μπορώ να φροντίσω τον εαυτό μου για λίγες μέρες
I am the one who balances good and evil	Είμαι αυτός που ισορροπεί το καλό και το κακό
I never let myself get caught suddenly	Ποτέ δεν άφησα τον εαυτό μου να με πιάσουν ξαφνικά
I did not prepare a speech	Δεν ετοίμασα ομιλία
I have come for prophecy	Έχω έρθει για λογαριασμό της προφητείας
I was so sure we were making our fate	Ήμουν τόσο σίγουρος ότι εμείς φτιάχνουμε τη μοίρα μας
I saw that there were many needs	Έβλεπα ότι υπήρχαν πολλές ανάγκες
I could barely hear it even by my side	Μετά βίας το άκουγα ακόμα και στο πλάι μου
But I did not know that he would do it	Δεν ήξερα όμως ότι θα το έκανε
I will not break them	Δεν θα τα σπάσω
I just ask that we be honest with each other	Ζητώ μόνο να είμαστε ειλικρινείς μεταξύ μας
Both parents feed the young	Και οι δύο γονείς ταΐζουν τα μικρά
I would bring you closer to this very mystery	Θα σας έφερνα πιο κοντά σε αυτό ακριβώς το μυστήριο
I was not in the mood	Δεν είχα διάθεση
I think she is still sweet with you	Νομίζω ότι είναι ακόμα γλυκιά μαζί σου
I was shocked and angry	Ήμουν συγκλονισμένος και θυμωμένος
I had forgotten how nice it is to be accepted	Είχα ξεχάσει πόσο ωραίο είναι να σε αποδέχονται
I can say that we both felt stronger	Μπορώ να πω ότι νιώθαμε και οι δύο πιο δυνατοί
I will not let them get so close	Δεν θα τους αφήσω να πλησιάσουν τόσο κοντά
I raised my voice to be heard	Έβγαλα τη φωνή μου για να ακούσουν
I could watch it all day	Θα μπορούσα να το παρακολουθώ όλη μέρα
A bunch of them did not even fight	Ένα μάτσο από αυτούς δεν τσακώνονταν καν
I have not yet managed to beat it hard	Δεν έχω καταφέρει ακόμα να το νικήσω σκληρά
I take my hands out of it carefully	Βγάζω τα χέρια μου από αυτό προσεκτικά
I could not stand and let him continue to lie	Δεν μπορούσα να σταθώ και να τον αφήσω να συνεχίσει να λέει ψέματα
Serious rubbish I mean	Σοβαρά σκουπίδια εννοώ
A portion of sugar is washed with soap and water	Μια μερίδα ζάχαρης πλένεται με σαπούνι και νερό
I quickly looked away and pulled on his pants	Γρήγορα κοίταξα μακριά και έσυρα το παντελόνι του
A template works in much the same way that language works	Ένα πρότυπο λειτουργεί σχεδόν με τον ίδιο τρόπο που λειτουργεί η γλώσσα
I asked him what he did	Τον ρώτησα τι έκανε
I wrote about it here	Έγραψα για αυτό εδώ
I did not understand their death	Δεν κατάλαβα τον θάνατό τους
Defender of human and civil rights	Υπερασπιστής των ανθρωπίνων και πολιτικών δικαιωμάτων
E tightened the door handle	Ο Ε έσφιξε το χερούλι της πόρτας
I love you with every part of me	Σε αγαπώ με κάθε κομμάτι μου
I still did not know if it was good	Δεν ήξερα ακόμα αν ήταν καλά
A list can have any number of items	Μια λίστα μπορεί να έχει οποιοδήποτε αριθμό στοιχείων
I did not put it back to him though	Δεν του το έβαλα πίσω όμως
I got a taste before eating it whole	Πήρα μια γεύση πριν το φάω ολόκληρο
A tiny smile caught the corners of her mouth	Ένα μικροσκοπικό χαμόγελο έπιασε τις γωνίες του στόματός της
The player drives using an automatic transmission or a manual transmission	Η συσκευή αναπαραγωγής οδηγεί χρησιμοποιώντας αυτόματο κιβώτιο ταχυτήτων ή χειροκίνητο κιβώτιο ταχυτήτων
I will definitely be back	Σίγουρα θα επιστρέψω
I was trying to deal with it like any other case	Προσπαθούσα να το αντιμετωπίσω όπως κάθε άλλη περίπτωση
I woke up many times trying to escape the disturbing dreams	Ξύπνησα πολλές φορές προσπαθώντας να ξεφύγω από τα ενοχλητικά όνειρα
I think the surprise was the best place for me	Νομίζω ότι η έκπληξη ήταν το καλύτερο μέρος για μένα
Louis with four points	Λούις με τέσσερις πόντους
I could see their heads	Μπορούσα να δω το κεφάλι τους
I smiled and kept my mouth shut	Χαμογέλασα και κράτησα το στόμα μου κλειστό
I felt strange going up the door	Ένιωσα περίεργα που ανέβαινα στην πόρτα
I could have killed this guy that night	Θα μπορούσα να είχα σκοτώσει αυτόν τον τύπο εκείνο το βράδυ
I would check myself	Θα έλεγχα τον εαυτό μου
I just need some time to think	Απλώς χρειάζομαι λίγο χρόνο για να σκεφτώ
I knew something was wrong now	Ήξερα ότι κάτι δεν πήγαινε καλά τώρα
I washed my face, got dressed and then came out again	Έπλυνα το πρόσωπό μου, ντύθηκα και μετά ξαναβγήκα
A little girl was sitting in his arms laughing	Ένα κοριτσάκι καθόταν στην αγκαλιά του και γελούσε
I did not say much but I gave him a serious frown	Δεν είπα πολλά αλλά του έριξα ένα σοβαρό συνοφρύωμα
I look forward to trying it	Ανυπομονώ να το δοκιμάσω
I was expecting a large yard and a rolling carpet	Περίμενα μια μεγάλη αυλή και κυλιόμενο χαλί
I lost a lot of that weight of course	Έχασα πολλά από αυτό το βάρος φυσικά
Soil and climate affect growth	Το έδαφος και το κλίμα επηρεάζουν την ανάπτυξη
I was only twelve and did not understand the movie	Ήμουν μόλις δώδεκα και δεν κατάλαβα την ταινία
I told him a lot of work all the time	Του έλεγα μεγάλη δουλειά όλη την ώρα
I want to hear your side of the story	Θέλω να ακούσω τη δική σου πλευρά της ιστορίας
I was passing the edge of the field	Περνούσα την άκρη του γηπέδου
I also like writing on the show	Μου αρέσει επίσης το γράψιμο στην εκπομπή
I promised not to kill your family	Υποσχέθηκα να μην σκοτώσω την οικογένειά σου
I am not responsible for that	Δεν είμαι υπεύθυνος για αυτό
I gave them to him, and he wore them	Του τα έδωσα, και τα φόρεσε
I will check them	Θα τα τσεκάρω
I want him for me	Τον θέλω για μένα
I could hear her breasts going up and down	Άκουγα το στήθος της να ανεβοκατεβαίνει
I could not even write an explanation	Δεν μπόρεσα ούτε να γράψω με μια εξήγηση
I have not told them yet	Δεν τους το έχω πει ακόμα
A fog of smoke developed in the air	Μια ομίχλη καπνού αναπτύχθηκε στον αέρα
I look around and some of our teachers are watching	Κοιτάζω γύρω μου και μερικοί δάσκαλοι μας παρακολουθούν
I was confused by this lesson	Ήμουν μπερδεμένος από αυτό το μάθημα
I cried on the phone	Έκλαψα στο τηλέφωνο
I think that is the real distinction	Νομίζω ότι αυτή είναι η πραγματική διάκριση
Not expecting	Δεν το περίμενα
I just did not have my action together	Απλώς δεν είχα τη δράση μου μαζί
I close my eyes and count to three	Κλείνω τα μάτια μου και μετράω μέχρι το τρία
I swear, it was all yours	Το ορκίζομαι, ήταν όλα σου
I hardly use it at all now	Δεν το χρησιμοποιώ σχεδόν καθόλου τώρα
I think you are buying this shoe without hesitation	Νομίζω ότι αγοράζετε αυτό το παπούτσι χωρίς δισταγμό
I was sitting in the front row of seats	Καθόμουν στην πρώτη σειρά καθισμάτων
I spread the dress on the back of a chair	Άπλωσα το φόρεμα στην πλάτη μιας καρέκλας
I would not worry too much though	Δεν θα ανησυχούσα και πολύ όμως
But that was beneath him	Αλλά αυτό ήταν από κάτω του
I should have stopped you	Έπρεπε να σε είχα σταματήσει
I put it as a classic denial	Το βάζω ως κλασική άρνηση
I had breakfast on the stove	Είχα πρωινό στη σόμπα
I was never sent to the room	Δεν με έστειλαν ποτέ στην αίθουσα
An agreement was reached that was accepted by both parties	Έγινε μια συμφωνία που ήταν αποδεκτή και από τα δύο μέρη
I have more questions to come later	Έχω περισσότερες ερωτήσεις να έρθω αργότερα
Many people looked at him	Πολύς κόσμος τον κοίταξε
I will tell you when	Θα σας πω πότε
I walked from there to a partially open gate	Περπάτησα από εκεί σε μια μερικώς ανοιχτή πύλη
I glanced at my hands	Έριξα μια ματιά στα χέρια μου
I should have known that there would be no competition	Έπρεπε να ξέρω ότι δεν θα υπήρχε διαγωνισμός
I did not expect this answer	Δεν περίμενα αυτή την απάντηση
I've had enough of it	Το έχω πάθει αρκετά
I do not see me here	Δεν με βλέπω εδώ
The jury was then sent to discuss	Στη συνέχεια, η κριτική επιτροπή στάλθηκε να συζητήσει
His research was negative	Η έρευνά του ήταν αρνητική
I had just started singing	Μόλις είχα αρχίσει να τραγουδάω
I can not focus on everything at once	Δεν μπορώ να εστιάσω σε παντού ταυτόχρονα
I whisper between sad tears	ψιθυρίζω ανάμεσα στα λυπημένα δάκρυα
A thought came to him	Του ήρθε μια σκέψη
I can take you home right away	Μπορώ να σε πάω σπίτι αμέσως
I have some questions though	Έχω μερικές ερωτήσεις όμως
I had to find out exactly what happened	Έπρεπε να μάθω τι ακριβώς συνέβη
I left hurriedly earlier, so he is hungry	Έφυγα βιαστικά νωρίτερα, οπότε πεινάει
I could not let this poor man die	Δεν μπορούσα να αφήσω αυτόν τον καημένο να πεθάνει
Some are involved in revenge	Κάποιοι ασχολούνται με την εκδίκηση
A tiny table with tiny chairs stood on their edge	Ένα μικροσκοπικό τραπέζι με μικροσκοπικές καρέκλες στεκόταν στην άκρη τους
I need proof that there is someone else out there	Χρειάζομαι αποδείξεις ότι υπάρχει κάποιος άλλος εκεί έξω
I have a strong set of skills	Έχω ένα ισχυρό σύνολο δεξιοτήτων
I stood before my throne, or my father's old throne	Στάθηκα μπροστά στον θρόνο μου, ή στον παλιό θρόνο του πατέρα μου
I need medical help down here	Χρειάζομαι ιατρική βοήθεια εδώ κάτω
I grabbed it and looked down	Το έπιασα και το κοίταξα από κάτω
I had made the right decision	Είχα πάρει τη σωστή απόφαση
I had not pushed her away completely	Δεν την είχα απωθήσει τελείως
All three acts passed quickly	Και οι τρεις πράξεις πέρασαν γρήγορα
I thought it was time to join them	Σκέφτηκα ότι ήταν καιρός να τους συμμετάσχω
I see his eyes light up	Βλέπω τα μάτια του να φωτίζουν
I was amazed at how it looked	Έμεινα έκπληκτος με το πώς φαινόταν
I can not survive in this kingdom like that	Δεν μπορώ να επιβιώσω σε αυτό το βασίλειο έτσι
I was there with you	Ήμουν εκεί μαζί σου
I was sure he could not stop me	Ήμουν σίγουρος ότι δεν μπορούσε να με σταματήσει
I do not intend to live here for long yet	Δεν σκοπεύω να ζήσω εδώ για πολύ ακόμη
I want to return to the breaking news	Θέλω να επιστρέψω στα έκτακτα νέα
You really do not need	Δεν χρειάζεται πραγματικά
I had destroyed their house	Τους είχα καταστρέψει το σπίτι
I should never have taken them from you	Δεν έπρεπε ποτέ να σου τα είχα πάρει
I treated them very badly before	Τους φέρθηκα πολύ άσχημα πριν
I knew his dream was an illusion	Ήξερα ότι το όνειρό του ήταν μια ψευδαίσθηση
I wanted to feel him everywhere	Ήθελα να τον νιώσω παντού
I can not think and be nothing	Δεν μπορώ να σκεφτώ και να μην είμαι τίποτα
I still had not found her	Ακόμα δεν την είχα βρει
A small ring of light dimmed the tree house	Ένα μικρό δαχτυλίδι φωτός φώτιζε αμυδρά το δεντρόσπιτο
The women were called for a smaller amount	Οι γυναίκες κλήθηκαν για μικρότερο ποσό
I found the delivery very clear	Βρήκα την παράδοση πολύ σαφή
I had to lose weight	Έπρεπε να χάσω βάρος
I could not get up or talk to anyone	Δεν μπορούσα να σηκωθώ ούτε να μιλήσω σε κανέναν
I tried to stay awake but finally nodded in agreement	Προσπάθησα να μείνω ξύπνιος αλλά τελικά έγνεψα καταφατικά
I just happened to be in it at the time	Απλώς έτυχε να είμαι σε αυτό εκείνη τη στιγμή
It took me six months of hard work	Πήρα έξι μήνες με σκληρή δουλειά
I have run out of work	Έχω ξεμείνει από δουλειά
I see a pattern here	Βλέπω ένα μοτίβο εδώ
I am married to a teenage son and a young daughter	Είμαι παντρεμένος με έναν έφηβο γιο και μια μικρή κόρη
I lay on the couch with no hope of sleep	Ξάπλωσα στον καναπέ χωρίς ελπίδα ύπνου
I was trying to feel right	Προσπαθούσα να έχω σωστή αίσθηση
I have not seen her in years	Δεν την έχω δει εδώ και χρόνια
I guess that was the issue	Υποθέτω ότι αυτό ήταν το θέμα
Food has real power	Το φαγητό έχει την πραγματική δύναμη
I knew it had to happen	Ήξερα ότι έπρεπε να συμβεί
I no longer see her baby	Δεν βλέπω πια το μωρό της
I met with his family	Συναντήθηκα με την οικογένειά του
I was like you at school, you know	Ήμουν σαν εσένα στο σχολείο, ξέρεις
I just wanted a baby	Ήθελα απλώς ένα μωρό
I should never have entered the game	Δεν έπρεπε ποτέ να μπω στο παιχνίδι
I could not get anything to move	Δεν μπορούσα να πάρω τίποτα να κινηθώ
I was just trying to change something in my past	Απλώς προσπαθούσα να αλλάξω κάτι στο παρελθόν μου
I tried not to smile	Προσπάθησα να μη χαμογελάσω
I did not have much experience with the revolver	Δεν είχα μεγάλη εμπειρία με το περίστροφο
The meeting went well	Η συνάντηση πήγε καλά
I think we can use it	Πιστεύω ότι μπορούμε να το χρησιμοποιήσουμε
A map displayed on the floor	Ένας χάρτης που εμφανίζεται στο πάτωμα
I feel a weakness in the concept	Αισθάνομαι μια αδυναμία στην έννοια
Apparently they kept it after completing their service	Προφανώς το διατήρησαν αφού ολοκλήρωσαν την υπηρεσία τους
It was shot entirely on film	Γυρίστηκε εξ ολοκλήρου σε φιλμ
I guess most people know this little story by now	Υποθέτω ότι οι περισσότεροι άνθρωποι γνωρίζουν αυτή τη μικρή ιστορία μέχρι τώρα
The jury consisted of nine men and three women	Η κριτική επιτροπή αποτελούνταν από εννέα άνδρες και τρεις γυναίκες
I thought that was very hard	Νόμιζα ότι αυτό ήταν πολύ σκληρό
I guess for most people, this may be the case	Υποθέτω ότι, για τους περισσότερους ανθρώπους, αυτό μπορεί να ισχύει
I was and am completely married to my career	Ήμουν και είμαι απόλυτα παντρεμένος με την καριέρα μου
I cost you the fight	Σου κόστισα τον αγώνα
I wanted to get used to it	Ήθελα να το συνηθίσω
I thought this way would work	Νόμιζα ότι αυτός ο τρόπος θα λειτουργούσε
I wrap myself in a ball	Τυλίγομαι σε μια μπάλα
A holy father discovered her, but did not betray her	Ένας άγιος πατέρας την ανακάλυψε, αλλά δεν πρόδωσε
I could not look left or right	Δεν μπορούσα να κοιτάξω αριστερά ή δεξιά
I recently had the opportunity to interview him	Πρόσφατα είχα την ευκαιρία να του πάρω συνέντευξη
I was tired and emotionally crude	Ήμουν κουρασμένος και συναισθηματικά ακατέργαστος
They were really a perfect team	Ήταν πραγματικά μια τέλεια ομάδα
A stray bullet could break the hull with devastating consequences	Μια αδέσποτη σφαίρα θα μπορούσε να σπάσει το κύτος με καταστροφικές συνέπειες
I would love to see the bus launch at night	Θα ήθελα πολύ να δω την εκτόξευση του λεωφορείου τη νύχτα
I started to feel better and stronger	Άρχισα να νιώθω καλύτερα και πιο δυνατή
I want you to dedicate all the time you need	Θέλω να αφιερώσεις όλο τον χρόνο που χρειάζεσαι
I left the door of my room open	Άφησα την πόρτα του δωματίου μου ανοιχτή
I want to tell them myself	Θέλω να τους πω μόνος μου
I could feel the warmth of the air in his breath	Ένιωθα τη ζεστασιά του αέρα στην αναπνοή του
I can just sit and watch for hours	Μπορώ απλώς να κάθομαι και να κοιτάζω για ώρες
I created login views and a landing page	Δημιούργησα προβολές για είσοδο και μια σελίδα προορισμού
A boy here, a girl there	Ένα αγόρι εδώ, ένα κορίτσι εκεί
I thought he got rid of them	Νόμιζα ότι τους ξεφορτώθηκε
I was beaten with a ruler	Με χτύπησαν με χάρακα
I face my thoughts as they come and go	Αντιμετωπίζω τις σκέψεις μου καθώς έρχονται και φεύγουν
I am very affectionate I wear my heart up my sleeve	Είμαι πολύ στοργικός φοράω την καρδιά μου στο μανίκι μου
I have never lost a cow to a bear	Δεν έχασα ποτέ καμία αγελάδα από αρκούδες
I lost it years ago in the war	Το έχασα πριν από χρόνια στον πόλεμο
A forgotten memory	Μια ξεχασμένη ανάμνηση
A poem cannot be written by an act of will	Ένα ποίημα δεν μπορεί να γραφτεί με πράξη θέλησης
I once tried to commit suicide	Μια φορά προσπάθησα να αυτοκτονήσω
I felt very good about myself	Ένιωσα πολύ καλά με τον εαυτό μου
I have been calling my sisters for centuries	Καλώ τις αδερφές μου από περασμένους αιώνες
I waited for the drums to start	Περίμενα να ξεκινήσουν τα ντραμς
I believe that your vaccine will help my village and others	Πιστεύω ότι το εμβόλιο σας θα βοηθήσει το χωριό μου και άλλους
I guess it's silly	Υποθέτω ότι είναι ανόητο
I tried and I could not suffocate a shiver	Προσπάθησα και δεν κατάφερα να καταπνίξω ένα ρίγος
I took him out and set him free	Τον έβγαλα έξω και τον άφησα ελεύθερο
I am absolutely happy with my herd	Είμαι απόλυτα ευχαριστημένος με το κοπάδι μου
I find it difficult to accept	Δυσκολεύομαι να δεχτώ
A gift from the creative areas of my skull	Ένα δώρο από τις δημιουργικές περιοχές του κρανίου μου
I need some help	Χρειάζομαι λίγη βοήθεια
A theory of information, income and welfare expenses	Μια θεωρία πληροφόρησης, εισοδήματος και δαπανών πρόνοιας
I shouted, doubling up and falling to my knees	Φώναξα, διπλασιαζόμουν και έπεσα στα γόνατα
Your character is superior	Ο χαρακτήρας σου είναι ανώτερος
I just did not like chasing you	Απλώς δεν μου άρεσε να σε κυνηγά
I can imagine him smiling and remembering her naked body	Μπορώ να τον φανταστώ να χαμογελά και να θυμάται το γυμνό κορμί της
Maybe I gave him a written statement	Ίσως του έδωσα και γραπτή δήλωση
This attracted a larger crowd	Αυτό προσέλκυσε μεγαλύτερο πλήθος
I had to finish it	Έπρεπε να το τελειώσω
I can no longer give myself to him	Δεν μπορώ πια να του δίνω τον εαυτό μου
I remember a couple	Θυμάμαι ένα ζευγάρι
I did not like to worry	Δεν μου άρεσε να ανησυχεί
I was used to breakfast alone	Είχα συνηθίσει το πρωινό μόνος μου
A thin case formed in his hands	Μια λεπτή θήκη σχηματίστηκε στα χέρια του
I made my way to the exit door	Πήρα το δρόμο προς την πόρτα της εξόδου
I have to leave here and start again	Πρέπει να φύγω από εδώ και να ξεκινήσω ξανά
I did not feel stuck, nor a headache, nor anything	Δεν ένιωσα κολλημένος, ούτε πονοκέφαλο, ούτε τίποτα
I shake it and take it out for another week	Το τινάζω και βγάζω άλλη μια εβδομάδα από αυτό
I have questions for the other people involved	Έχω ερωτήσεις για τους άλλους εμπλεκόμενους
I would never have thought of that	Δεν θα το σκεφτόμουν ποτέ
A light came on in the kitchen	Ένα φως άναψε στην κουζίνα
I will be happy to answer one	Θα χαρώ να απαντήσω σε ένα
I did not want to be tough	Δεν ήθελα να είμαι σκληρός
I did not know why it was so difficult for me	Δεν ήξερα γιατί ήταν τόσο δύσκολο για μένα
I did not want to leave them	Δεν ήθελα να τους αφήσω
I heard a little noise, but I heard nothing	Άκουσα λίγο θόρυβο, αλλά δεν άκουσα τίποτα
I had nothing to return	Δεν είχα τίποτα να ξαναπίσω
I cried and I cried and I cried	Έκλαψα και έκλαψα και έκλαψα
I could not imagine what he was thinking	Δεν μπορούσα να φανταστώ τι σκεφτόταν
I tried to keep it, to no avail	Προσπάθησα να το κρατήσω, χωρίς αποτέλεσμα
I spread my fingers to part his lips	Απλώνω τα δάχτυλά μου για να χωρίσω τα χείλη του
I was sure it was true	Ήμουν σίγουρος ότι ήταν αληθινό
I consider it a very bad sign	Το θεωρώ πολύ κακό σημάδι
I'm almost getting on his chin now	Έρχομαι σχεδόν στο πιγούνι του τώρα
I have the opportunity to study it more carefully	Έχω την ευκαιρία να το μελετήσω πιο προσεκτικά
I have a phone though	Έχω τηλέφωνο όμως
The two become good friends	Οι δυο τους γίνονται καλοί φίλοι
All other aircraft were sold	Όλα τα άλλα αεροσκάφη πουλήθηκαν
I have to count both	Πρέπει να μετρήσω τα δύο
I dropped it very quickly	Το έριξα πολύ γρήγορα
I will enjoy bending you to my will	Θα απολαύσω πολύ να σε λυγίσω στη θέλησή μου
She refused to divorce him	Αρνήθηκε να τον χωρίσει
Nine banknotes are left in circulation	Έχουν μείνει εννέα χαρτονομίσματα σε κυκλοφορία
Eventually I got bored and faced it	Τελικά το βαρέθηκα και τον αντιμετώπισα
I know nothing, literally nothing	Δεν ξέρω τίποτα, κυριολεκτικά τίποτα
I should have let things go	Θα έπρεπε να αφήσω τα πράγματα να πάνε
A heavy chest was in a corner, covered with clothes	Ένα βαρύ σεντούκι ήταν σε μια γωνία, καλυμμένο με ρούχα
Third attempt and nothing	Τρίτη προσπάθεια και τίποτα
I did not feel life inside me	Δεν ένιωθα ζωή μέσα μου
I know some people who work with problems like these	Ξέρω μερικούς ανθρώπους που εργάζονται με προβλήματα όπως αυτά
A music video was released at the same time	Ταυτόχρονα κυκλοφόρησε ένα μουσικό βίντεο
I did not know you had to have one	Δεν ήξερα ότι έπρεπε να έχεις ένα
I could not feel her at all	Δεν μπορούσα να την αισθανθώ καθόλου
I had none, which he interpreted as quite an answer	Δεν είχα καμία, την οποία ερμήνευσε ως αρκετή απάντηση
I could no longer control myself	Δεν μπορούσα πια να ελέγξω τον εαυτό μου
When the couple started a relationship	Όταν το ζευγάρι ξεκίνησε μια σχέση
I was emotionally and physically exhausted	Ήμουν εξαντλημένος συναισθηματικά και σωματικά
A confirmed enemy must understand this	Ένας επιβεβαιωμένος εχθρός πρέπει να το καταλάβει αυτό
I certainly did not expect to find the answers there	Σίγουρα δεν περίμενα να βρω τις απαντήσεις εκεί
I feel on top of the world	Νιώθω στην κορυφή του κόσμου
A large stack was behind the garage	Μια μεγάλη στοίβα ήταν πίσω από το γκαράζ
I think this report is a strange start	Εκτιμώ ότι είναι μια περίεργη αρχή αυτής της έκθεσης
A package came for you today	Ένα πακέτο ήρθε για εσάς σήμερα
I liked how much he smiled now	Μου άρεσε πόσο πολύ χαμογέλασε τώρα
I can not help with whatever it is	Δεν μπορώ να βοηθήσω με ό,τι κι αν είναι
I was not prepared for the sense of taste	Δεν ήμουν προετοιμασμένος για την αίσθηση της γεύσης
I have to go up the mountain	Πρέπει να ανέβω στο βουνό
I will not hesitate for a second	Δεν θα διστάσω ούτε δευτερόλεπτο
I got up slowly and headed for the door	Σηκώθηκα αργά και κατευθύνθηκα προς την πόρτα
I will be interested to hear what you decide	Θα με ενδιαφέρει να ακούσω τι θα αποφασίσετε
I should go to bed	Θα έπρεπε να πάω για ύπνο
I will not send you	Δεν σας στέλνω
I looked at the back of my hand	Κοίταξα στο πίσω μέρος του χεριού μου
I felt awful too	Κι εγώ ένιωθα απαίσια
I should not have let you drink anything last night	Δεν έπρεπε να σε αφήσω να πιεις τίποτα χθες το βράδυ
I was going to write her a letter	Επρόκειτο να της γράψω ένα γράμμα
I did not correct him anywhere	Δεν τον διόρθωσα σε κανένα σημείο
I like to see her eat	Μου αρέσει να την βλέπω να τρώει
I will use this company again	Θα χρησιμοποιήσω ξανά αυτήν την εταιρεία
I call it a quick fix crash, it hardly happened at all	Το αποκαλώ συντριβή γρήγορης επιδιόρθωσης, δεν συνέβη σχεδόν καθόλου
I was bored and needed a relaxing pet	Βαριόμουν και χρειαζόμουν ένα χαλαρωτικό κατοικίδιο
Let me warn everyone not to get confused	Επιτρέψτε μου να προειδοποιήσω όλους να μην μπερδεύονται
I have to study the window first	Πρώτα πρέπει να μελετήσω το παράθυρο
I would do the same for your family	Το ίδιο θα έκανα και για την οικογένειά σου
I felt his presence, so close to mine	Ένιωθα την παρουσία του, τόσο κοντά στη δική μου
I'm too weak now to lift her	Είμαι πολύ αδύναμος τώρα για να τη σηκώσω
I will leave the jacket here, so pick up the phone	Θα αφήσω το σακάκι εδώ, οπότε πάρε το τηλέφωνο
I believe that this must be consistently taken into account	Πιστεύω ότι αυτό πρέπει να λαμβάνεται σταθερά υπόψη
I think we have a great education	Νομίζω ότι έχουμε μεγάλη εκπαίδευση
I love this guy here	Λατρεύω αυτόν τον τύπο εδώ
I have not yet reached my storage unit	Δεν έχω φτάσει ακόμα στη μονάδα αποθήκευσης μου
I look at each answer here and finally get what I want	Κοιτάζω κάθε απάντηση εδώ και τελικά παίρνω που θέλω
I recognized him from his profile photo	Τον αναγνώρισα από τη φωτογραφία του προφίλ του
I was imagining the result	Φανταζόμουν το αποτέλεσμα
I believe you will lose sooner than you think	Πιστεύω ότι θα χάσεις νωρίτερα από όσο νομίζεις
I called her one day to say hello	Της τηλεφώνησα μια μέρα για να χαιρετήσω
I ran my fingers along the shiny fabric	Πέρασα τα δάχτυλά μου κατά μήκος του γυαλιστερού υφάσματος
Some customers still stayed, just like us	Κάποιοι πελάτες έμειναν ακόμα, όπως κι εμείς
I know you did something to her	Ξέρω ότι της έκανες κάτι
He later became the owner and publisher	Αργότερα έγινε ιδιοκτήτης και εκδότης
I know someone who knows this person	Ξέρω κάποιον που γνωρίζει αυτό το άτομο
I have your bomb, he said	Έχω τη βόμβα σου, είπε
A sea of ​​glass and fire	Μια θάλασσα από γυαλί και φωτιά
I did nothing to stop it	Δεν έκανα τίποτα για να το σταματήσω
I felt her fear	Ένιωθα τον φόβο της
I did not have to wait long	Δεν χρειάστηκε να περιμένω πολύ
I can not continue to live like this	Δεν μπορώ να συνεχίσω να ζω έτσι
I did it on purpose for two reasons	Το έκανα επίτηδες για δύο λόγους
I thought this would be kept confidential	Νόμιζα ότι αυτό θα κρατηθεί εμπιστευτικό
I had not felt so good in a long time	Δεν είχα νιώσει τόσο καλά εδώ και πολύ καιρό
He leaves their fate in their hands	Αφήνει την τύχη τους στα χέρια τους
I had enjoyed it very much	Το είχα απολαύσει πάρα πολύ
The truth behind his disappearance is never revealed	Η αλήθεια πίσω από την εξαφάνισή του δεν αποκαλύπτεται ποτέ
I tried to drown in the lake	Προσπάθησα να πνιγώ στη λίμνη
I have been waiting for this for a long time	Το περίμενα πολύ καιρό αυτό
I stopped in front to catch my breath	Σταμάτησα μπροστά για να πάρω ανάσα
I was not going to be one of those dog owners	Δεν επρόκειτο να είμαι ένας από αυτούς τους ιδιοκτήτες σκύλων
I knew he was probably hungry	Ήξερα ότι μάλλον πεινούσε
I pushed to my feet	Έσπρωξα στα πόδια μου
I could never explain creation	Ποτέ δεν μπόρεσα να εξηγήσω τη δημιουργία
I knocked a few more times	Χτύπησα μερικές ακόμη φορές
They were tearing us down	Μας γκρέμιζαν
I was looking at their lessons last week	Κοίταζα τα μαθήματά τους την περασμένη εβδομάδα
I will be out next season	Θα είμαι εκτός την επόμενη σεζόν
I really did not have information about you, that's the truth	Πραγματικά δεν είχα πληροφορίες για σένα, αυτή είναι η αλήθεια
A hopeful glow came to her eyes	Μια ελπιδοφόρα λάμψη ήρθε στα μάτια της
A few seconds later something made me turn	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα κάτι με έκανε να γυρίσω
I was twenty and ready for anything	Ήμουν είκοσι και έτοιμος για όλα
A huge technical achievement, no doubt, but why?	Ένα τεράστιο τεχνικό επίτευγμα, αναμφίβολα, αλλά γιατί;
I can not offer you anything more than this little coupon	Δεν μπορώ να σας προσφέρω τίποτα περισσότερο από αυτό το μικρό κουπόνι
I just have to be sure	Απλά πρέπει να είμαι σίγουρος
I can not stop thinking about it	Δεν μπορώ να σταματήσω να το σκέφτομαι
I would highly recommend their services!	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα τις υπηρεσίες τους!
I never get things right	Ποτέ δεν παίρνω τα πράγματα σωστά
He believed that both would be subservient to his interests	Πίστευε ότι και οι δύο θα υποτάσσονταν στα συμφέροντά του
I could still smell it on me	Το μύριζα ακόμα πάνω μου
I willingly offered my life for his	Πρόθυμα πρόσφερα τη ζωή μου για τη δική του
I can never do my homework	Δεν μπορώ ποτέ να κάνω τα καθήκοντα
I almost feel like a different person	Σχεδόν αισθάνομαι διαφορετικός άνθρωπος
The state has invested heavily in maintaining the sites	Το κράτος επένδυσε πολλά στη διατήρηση των τοποθεσιών
I was still quite in pain	Ήμουν ακόμα αρκετά πονεμένος
I did not want him to leave me	Δεν ήθελα να με αφήσει
I would not know what to do with bright sunlight	Δεν θα ήξερα τι να κάνω με το έντονο φως του ήλιου
I'm looking for the best people we can find	Ψάχνω για τους καλύτερους ανθρώπους που μπορούμε να βρούμε
I will tell you about a wonderful example of devotion	Θα σας πω για ένα υπέροχο παράδειγμα αφοσίωσης
I can not understand why it will not work	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί δεν θα λειτουργήσει
I know how it can be	Ξέρω πώς μπορεί να είναι
I turn eighteen in less than three months	Γίνομαι δεκαοχτώ σε λιγότερο από τρεις μήνες
I have to go out and see my brother	Πρέπει να βγω έξω και να δω τον αδερφό μου
I could not walk, my legs hurt so much	Δεν μπορούσα να περπατήσω, τα πόδια μου πονούσαν τόσο πολύ
I love and am inspired by this place every day	Αγαπώ και εμπνέομαι από αυτό το μέρος καθημερινά
I have never been to this jet before	Δεν έχω ξαναπάει σε αυτό το τζετ
I could not see his face under his hat	Δεν μπορούσα να δω το πρόσωπό του κάτω από το καπέλο
I owe her the end she always wanted	Της χρωστάω το τέλος που πάντα ήθελε
I also have extreme brain fog	Έχω επίσης ακραία εγκεφαλική ομίχλη
I should have played better than that	Θα έπρεπε να παίζω καλύτερα από αυτό
I did not expect that you would miss it	Δεν υπολόγισα ότι θα σου έλειπα
I'm not sure if you're going to post again	Δεν ήμουν σίγουρος αν επρόκειτο να δημοσιεύσετε ξανά
I think she is slightly shocked	Νομίζω ότι είναι ελαφρώς κλονισμένη
I am very relieved to see you alive	Είμαι πολύ ανακουφισμένος που σε βλέπω ζωντανό
He has since appeared in comics	Έκτοτε εμφανίστηκε στο κόμικ
I can do nothing but run my mouth	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα άλλο από το να τρέξω το στόμα μου
It seemed like I did a lot of that	Φαινόταν ότι το έκανα πολύ αυτό
I have fought many battles and killed many, many men	Έχω δώσει πολλές μάχες και έχω σκοτώσει πολλούς, πολλούς άνδρες
The new road will be medicine	Ο νέος δρόμος θα είναι φάρμακο
I think they feel sorry for me	Νομίζω ότι με λυπούνται
I just want the language code	Θέλω μόνο τον κωδικό γλώσσας
I clenched my ears to block it	Έσφιξα τα αυτιά μου για να το εμποδίσω
A little while later he got on the phone again	Λίγη ώρα αργότερα πήρε ξανά τηλέφωνο
I will not get into trouble like that	Δεν θα μπω σε μπελάδες έτσι
He was also very aggressive	Ήταν επίσης πολύ επιθετικό
I knew he had been married once before	Ήξερα ότι είχε παντρευτεί μια φορά στο παρελθόν
Their character was just different	Ο χαρακτήρας τους ήταν απλώς διαφορετικός
I could not wait for you all day	Δεν μπορούσα να σε περιμένω όλη μέρα
I had no money to pay the rent	Δεν είχα χρήματα να πληρώσω το ενοίκιο
I open my eyes wide now	Ανοίγω διάπλατα τα μάτια μου τώρα
I entered the scary section	Μπήκα στο τρομακτικό τμήμα
I hurried past him and slipped out the door	Πέρασα βιαστικά δίπλα του και γλίστρησα έξω από την πόρτα
I know religious people are real people, thank you	Ξέρω ότι οι θρησκευόμενοι είναι αληθινοί άνθρωποι, σας ευχαριστώ
I saw another glow coming from a third floor window	Είδα μια άλλη λάμψη να έρχεται από ένα παράθυρο τρίτου ορόφου
Π and then to the ladies	Π και μετά στις κυρίες
I regret that I never knew him better	Μετανιώνω που δεν τον γνώρισα ποτέ καλύτερα
I looked down at my hand	Κοίταξα κάτω στο χέρι μου
I am not a prophet for profit	Δεν είμαι προφήτης για το κέρδος
I really like to see people cooking	Μου αρέσει πολύ να βλέπω ανθρώπους να μαγειρεύουν
I do not go out here in the dark	Δεν βγαίνω εδώ στο σκοτάδι
Banks served as chief construction engineer	Ο Banks υπηρέτησε ως επικεφαλής μηχανικός κατασκευής
A blood sample can be of any tumor	Ένα δείγμα αίματος μπορεί να είναι οποιουδήποτε όγκου
I should have run it	Έπρεπε να την είχα σκάσει
I fell in front of the seats on my back	Έπεσα απέναντι από τα καθίσματα στην πλάτη
I still do not have an answer	Ακόμα δεν έχω απάντηση
I felt as red as the bleeding sky	Ένιωσα τόσο κοκκινιστός όσο ο αιμορραγικός ουρανός
I woke up the guard who was on duty	Ξύπνησα τον φύλακα που ήταν σε υπηρεσία
I help you, you help me	Σε βοηθάω, εσύ με βοηθάς
A pair of lines is called a set	Ένα ζευγάρι γραμμών ονομάζεται σύνολο
I can not complain because last week was absolutely beautiful	Δεν μπορώ να παραπονεθώ γιατί η περασμένη εβδομάδα ήταν απολύτως όμορφη
A short scream is heard	Ακούγεται μια σύντομη κραυγή
I buzz under my breath	βουίζω κάτω από την ανάσα μου
I made her part of my family	Την έκανα μέρος της οικογένειάς μου
We intend to harm the video game industry	Σκοπεύουμε να βλάψουμε τη βιομηχανία των βιντεοπαιχνιδιών
I'm not talking about anyone specific here	Δεν μιλάω για κάποιον συγκεκριμένο εδώ
At that moment I was in serious shock	Εκείνη τη στιγμή έπαθα σοβαρό σοκ
I can not leave any details of my previous session	Δεν μπορώ να αφήσω κανένα στοιχείο της προηγούμενης συνεδρίας μου
I call it a protection fee	Το ονομάζω τέλος προστασίας
I would not have friends	Δεν θα είχα φίλους
You know how these things go	Ξέρεις πώς πάνε αυτά τα πράγματα
I continue to our room quietly	Συνεχίζω στο δωμάτιό μας ήσυχα
I was one of the few who avoided it	Ήμουν από τους λίγους που το απέφευγαν
I felt something inside her	Ένιωσα κάτι μέσα της
I decided to go together	Αποφάσισα να πάω μαζί
I'm leading a team of developers	Οδηγώ μια ομάδα προγραμματιστών
I make it with a little extra cheese	Το φτιάχνω με λίγο επιπλέον τυρί
In fact, I was the one who woke you up	Στην πραγματικότητα ήμουν αυτός που σε ξύπνησε
I was serving in the church	Υπηρετούσα στην εκκλησία
I knocked on the door	Χτύπησα την πόρτα
I do not have wide and narrow divisions	Δεν έχω τις διαιρέσεις ευρείας και στενής
The characters can reach a maximum level of thirty	Οι χαρακτήρες μπορούν να φτάσουν το μέγιστο επίπεδο των τριάντα
I waited waiting for the answer but I did not get any	Περίμενα περιμένοντας την απάντηση αλλά δεν πήρα καμία
I read about them yesterday	Διάβασα για αυτούς χθες
I push harder and harder	Σπρώχνω όλο και πιο δυνατά
I could not help but fall in love with her	Δεν μπορούσα να μην την ερωτευτώ
I personally like it	Εμένα προσωπικά μου αρέσει
I have a personal bank account there	Έχω έναν προσωπικό τραπεζικό λογαριασμό εκεί
I just went out and headed here	Μόλις βγήκα έξω και κατευθύνθηκα εδώ
I wonder if they are still working on this site	Αναρωτιέμαι αν εργάζονται ακόμα σε αυτόν τον ιστότοπο
I was in charge of the west	Ήμουν υπεύθυνος για τη δύση
I will destroy all the works of hell	Θα καταστρέψω όλα τα έργα της κόλασης
I can not believe anyone would read my diary	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι κάποιος θα διάβαζε το ημερολόγιό μου
I thought it was very nice that he told me that	Νόμιζα ότι ήταν πολύ ωραία που μου το είπε αυτό
I was never allowed to ask for it	Δεν μου επέτρεψαν ποτέ να το ζητήσω
I had kept her near the hospital bed	Την είχα κρατήσει κοντά στο κρεβάτι του νοσοκομείου
I would not hesitate to buy again from the seller	Δεν θα δίσταζα να αγοράσω ξανά από τον πωλητή
I'm happy to do it	Είμαι στην ευχάριστη θέση να το κάνω
I returned to the shelter of the strait	Ξαναγύρισα στο καταφύγιο του στενού
I left quite clean	Έφυγα αρκετά καθαρός
I joined her there in my own owl costume	Την ένωσα εκεί με το δικό μου κοστούμι κουκουβάγιας
I will not do anything that will hurt you	Δεν θα κάνω τίποτα που θα σε πληγώσει
A voice from old	Μια φωνή από παλιά
A full list of video sites is supported here	Μια πλήρης λίστα ιστοτόπων βίντεο υποστηρίζεται εδώ
I could not walk for more than two hours	Δεν μπορούσα να περπατήσω περισσότερο από δύο ώρες
I can not think of anything to say	Δεν μπορώ να σκεφτώ τίποτα να πω
A fight was beginning	Ένας αγώνας άρχιζε
I ran to the station directly to the clerk	Έτρεξα στο σταθμό κατευθείαν στον υπάλληλο
A public trial would hurt the company more than it would help	Μια δημόσια δοκιμή θα έβλαπτε την εταιρεία περισσότερο παρά θα βοηθούσε
I think you missed the call	Νομίζω ότι σου έλειψε η κλήση
I should not have listened to her	Δεν έπρεπε να την ακούσω
I tried to hide in my room	Προσπάθησα να κρυφτώ στο δωμάτιό μου
The east wing includes service rooms	Η ανατολική πτέρυγα περιλαμβάνει δωμάτια εξυπηρέτησης
I just can't right now	Απλώς δεν μπορώ αυτή τη στιγμή
A young, sexy professional	Ένας νέος, σέξι επαγγελματίας
I knew the other one	Τον άλλο τον ήξερα
I thought then maybe this woman would leave me alone	Σκέφτηκα τότε ίσως αυτή η γυναίκα να με άφηνε ήσυχη
Remains in service to this day	Παραμένει στην υπηρεσία μέχρι σήμερα
I give them eternal life, and they will never be lost	Τους δίνω αιώνια ζωή, και δεν θα χαθούν ποτέ
Many companies offer specialized promotional items	Πολλές εταιρείες χαρίζουν εξειδικευμένα διαφημιστικά είδη
I know my way from here	Ξέρω τον δρόμο μου από εδώ
It sank four minutes later	Βυθίστηκε τέσσερα λεπτά αργότερα
I think she wanted people to think it was her	Νομίζω ότι ήθελε οι άνθρωποι να πιστεύουν ότι ήταν αυτή
I had to stay in the present	Έπρεπε να μείνω στο παρόν
I was a writer, maybe an author	Ήμουν συγγραφέας, ίσως συντάκτης
I hear cars passing by	Ακούω αυτοκίνητα να περνούν
I know it's him and his wife	Ξέρω ότι είναι, αυτός και η γυναίκα του
I could not find a job anywhere	Δεν μπορούσα να βρω δουλειά πουθενά
I look at my heels	Κοιτάζω τις φτέρνες μου
I should have tried to warn you anyway	Έπρεπε να προσπαθήσω να σε προειδοποιήσω πάντως
A thin crust of blood	Μια λεπτή κρούστα αίματος
I had to overcome my fears	Θα έπρεπε να ξεπεράσω τους φόβους μου
I also got to my feet	Σηκώθηκα και εγώ στα πόδια μου
A woman with a vision	Μια γυναίκα με όραμα
I had a real love affair with this girl, now a woman	Είχα μια πραγματική αγάπη με αυτό το κορίτσι, τώρα γυναίκα
I see that some have already done so	Βλέπω ότι κάποιοι το έχουν ήδη κάνει
I grew up on a small ranch	Μεγάλωσα σε ένα μικρό ράντσο
I did not have to smile in an emergency	Δεν έπρεπε να χαμογελάσω στα επείγοντα
I heard his footsteps running in the garden	Άκουσα τα βήματά του να τρέχουν στον κήπο
I was afraid to sit on any of the furniture	Φοβόμουν να καθίσω σε κάποιο από τα έπιπλα
People who are so divorced change so much	Οι άνθρωποι που έχουν χωρίσει τόσο πολύ αλλάζουν
I did terribly at school	Τα πήγαινα τρομερά στο σχολείο
I feel incredibly lucky to have had this experience	Νιώθω απίστευτα τυχερός που είχα αυτή την εμπειρία
I must be somewhere else at that time	Πρέπει να είμαι κάπου αλλού εκείνη την ώρα
I put my hand in my pockets	Έβαλα το χέρι στις τσέπες
I tried to open my eyes but I could not	Προσπάθησα να ανοίξω τα μάτια μου αλλά δεν τα κατάφερα
Eventually I broke down and tried to attack him with magic	Τελικά έσπασα και προσπάθησα να του επιτεθώ με μαγικά
A feeling of malaise has formed in my stomach	Ένα αίσθημα αδιαθεσίας έχει σχηματιστεί στο στομάχι μου
I spread it on the opposite side and grabbed it	Άπλωσα την απέναντι πλευρά και το έπιασα
The problem lies in the construction of the hull itself	Το πρόβλημα βρίσκεται στην ίδια την κατασκευή της γάστρας
I never go out there	Δεν βγαίνω ποτέ εκεί έξω
I was shocked by this	Σοκαρίστηκα με αυτό
I did not really mean that	Δεν εννοούσα αυτό στην πραγματικότητα
I hoped he would appreciate my honest opinion	Ήλπιζα ότι θα εκτιμούσε την ειλικρινή μου γνώμη
These turns were very dangerous and often deadly	Αυτές οι στροφές ήταν πολύ επικίνδυνες και συχνά θανατηφόρες
I have spoken about their pride	Έχω μιλήσει για την περηφάνια τους
I brought you pain and sorrow	Σου έφερα πόνο και θλίψη
I almost did not recognize her	Σχεδόν δεν την αναγνώριζα
I felt bad for them	Ένιωσα άσχημα για αυτούς
I never wanted any of these	Ποτέ δεν ήθελα τίποτα από αυτά
I have never felt sick	Δεν έχω νιώσει ποτέ άρρωστος
I thanked you and you smiled and left	Σε ευχαρίστησα και χαμογέλασες και έφυγες
I had to control my reaction to him	Έπρεπε να έχω υπό έλεγχο την αντίδρασή μου απέναντί ​​του
I just got it and tried it	Μόλις το πήρα και το δοκίμασα
He stayed on top for two weeks	Έμεινε στην κορυφή για δύο εβδομάδες
I did not tell him where you went	Δεν του είπα που πήγατε
I slide into the chair opposite her	Γλιστράω στην καρέκλα απέναντί ​​της
I never get to hear that	Δεν προλαβαίνω ποτέ να το ακούσω αυτό
I was different because I was rejected	Ήμουν διαφορετικός γιατί με είχαν απορρίψει
I never designed anything	Δεν σχεδίασα ποτέ τίποτα
I really hoped it would be	Πραγματικά ήλπιζα ότι θα ήταν
I left the car there and walked away	Άφησα το αυτοκίνητο εκεί και προχώρησα με τα πόδια
I raised my eyebrows and asked him what he had	Ανασήκωσα τα φρύδια μου και τον ρώτησα τι είχε
I see very few cars, no people at all	Βλέπω πολύ λίγα αυτοκίνητα, καθόλου κόσμο
As a result, they were forced to withdraw from the competition	Ως εκ τούτου, αναγκάστηκαν να αποσυρθούν από τον διαγωνισμό
I was just wondering something	Απλώς αναρωτιόμουν κάτι
I pursed my lips, a nervous habit	Έσφιξα τα χείλη μου μεταξύ τους, μια νευρική συνήθεια
I think that's what he meant	Νομίζω ότι αυτό εννοούσε
I could still drag my body to do something	Θα μπορούσα ακόμα να σέρνω το σώμα μου για να κάνω κάτι
I also wear jeans and boots	Φοράω και τζιν και μπότες
I swear he saw me	Ορκίζομαι ότι με είδε
I put my lips on hers, I breathed on her	Έβαλα τα χείλη μου στα δικά της, της ανέπνευσα
I use it almost every day	Το χρησιμοποιώ σχεδόν κάθε μέρα
I would definitely stay here again	Σίγουρα θα έμενα εδώ ξανά
I just wanted to apologize for last night	Ήθελα απλώς να ζητήσω συγγνώμη για χθες το βράδυ
I decided to start with my hair	Αποφάσισα να ξεκινήσω με τα μαλλιά μου
I knew there was no hope for me	Ήξερα ότι δεν υπήρχε ελπίδα για μένα
I dream of my daughter	Ονειρεύομαι την κόρη μου
I took the break at twelve	Έκανα το διάλειμμα στις δώδεκα
I also created this address	Δημιούργησα και αυτή τη διεύθυνση
I did not do well against him	Δεν τα πήγα καλά απέναντί ​​του
I grew up there, man	Εκεί μεγάλωσα, φίλε
Some other names are recognized as synonyms	Ορισμένα άλλα ονόματα αναγνωρίζονται ως συνώνυμα
I knew the killer was no longer here	Ήξερα ότι ο δολοφόνος δεν ήταν πια εδώ
I wanted her for months	Την ήθελα μήνες
I wonder where they are	Αναρωτιέμαι πού βρίσκονται
Then I heard him laughing	Τότε τον άκουσα να γελάει
I have no idea where your dog is	Δεν έχω ιδέα πού είναι ο σκύλος σου
I plan to continue the lessons all summer	Σκοπεύω να συνεχίσω τα μαθήματα όλο το καλοκαίρι
I grew up with my own fashion icon	Μεγάλωσα με το δικό μου fashion icon
I was tired and confused	Ήμουν κουρασμένος και μπερδεμένος
I feel that he is waiting for me	Νιώθω ότι με περιμένει
I will drink it down and it will be good	Θα τον πιω κάτω και θα είναι καλό
I understand that everything appeared suddenly	Καταλαβαίνω ότι όλα φάνηκαν ξαφνικά
I can try to make things different	Μπορεί να προσπαθήσω να κάνω τα πράγματα διαφορετικά
I did not understand that it was so bad	Δεν κατάλαβα ότι ήταν τόσο κακό
I never found him	Δεν τον βρήκα ποτέ
I could not eat anything for months	Δεν μπορούσα να φάω τίποτα για μήνες
I am a police officer	Είμαι αστυνομικός
I did not support enough	Δεν υποστήριξα αρκετά
I have to let time run	Πρέπει να αφήσω τον χρόνο να τρέξει
A pleasure for tired eyes	Μια απόλαυση για κουρασμένα μάτια
I realize that the cigarette is still in my hand	Συνειδητοποιώ ότι το τσιγάρο είναι ακόμα στο χέρι μου
I had to read his letter again	Έπρεπε να διαβάσω ξανά το γράμμα του
I was quite interesting	Ήμουν αρκετά ενδιαφέρον
I have known your family for a long time	Γνωρίζω την οικογένειά σου εδώ και πολύ καιρό
I will not see him at lunch	Δεν θα τον δω στο μεσημεριανό γεύμα
I did not even see his hand move	Δεν είδα καν το χέρι του να κινείται
I have to tell you something	πρέπει να σου πώ κάτι
I hit the ground hard	Χτύπησα δυνατά στο έδαφος
I work for my parents	Δουλεύω για τους γονείς μου
I'm glad he's my father	Χαίρομαι που είναι ο πατέρας μου
I was on my way somewhere	Ήμουν καθ' οδόν για κάπου
I like being on the move	Μου αρέσει να είμαι σε κίνηση
I tried not to lose anything	Προσπάθησα να μην χάσω τίποτα
I fell in love with her	Την ερωτεύτηκα
I had to go out and leave	Έπρεπε να βγω και να φύγω
I had many experiences in my teenage years	Είχα πολλές εμπειρίες στα εφηβικά μου χρόνια
The video shows many internet phenomena	Το βίντεο παρουσιάζει πολλά διαδικτυακά φαινόμενα
I noticed that the library parking lot was busy	Παρατήρησα ότι ο χώρος στάθμευσης της βιβλιοθήκης ήταν απασχολημένος
I know when he is upset	Ξέρω πότε είναι αναστατωμένος
God moved away from the show	Ο Θεός απομακρύνθηκε από την παράσταση
I really enjoyed the week though	Απόλαυσα πραγματικά την εβδομάδα όμως
I have two huge makeup draws	Έχω δύο τεράστιες κληρώσεις μακιγιάζ
I refuse to lose you	Αρνούμαι να σε χάσω
I prefer the legs in the camp to look alone	Προτιμώ τα πόδια στο στρατόπεδο να φαίνονται μόνος μου
I can give you a good example if you want	Μπορώ να σας δώσω ένα καλό παράδειγμα αν θέλετε
I found a study on the first floor	Βρήκα μια μελέτη στον πρώτο όροφο
I heard something about it	Κάτι άκουσα για αυτό
I have learned not to expect anything from you	Έχω μάθει να μην περιμένω τίποτα από σένα
I'm waiting for you to know	Περιμένω να το ξέρεις
I forgot it was upstairs	Ξέχασα ότι ήταν στον επάνω όροφο
I will let you get to your bed	Θα σε αφήσω να φτάσεις στο κρεβάτι σου
We did not condemn him for that	Δεν τον καταδικάσαμε γι' αυτό
I was the only man at the base	Ήμουν ο μόνος άντρας στη βάση
I still have to live with it	Πρέπει ακόμα να ζήσω με αυτό
I appreciate all the moral support	Εκτιμώ όλη την ηθική υποστήριξη
I met car after car running towards him	Συνάντησα αυτοκίνητο μετά αυτοκίνητο που έτρεχε προς το μέρος του
I looked in the mirror, my brown eyes looking troubled	Κοίταξα στον καθρέφτη, τα καστανά μάτια μου φαινόταν προβληματισμένα
I think of you every night	Σε σκέφτομαι κάθε βράδυ
I lost my eyesight and my concern for time	Έχασα τα μάτια μου και την ανησυχία μου για το χρόνο
I had a few hours to think about it	Είχα μερικές ώρες να το σκεφτώ
I have killed buffaloes	Έχω σκοτώσει βουβάλια
I will put the words in your mouth	Θα βάλω τις λέξεις στο στόμα σου
A spiritual eagle finds its way no matter what	Ένας πνευματικός αετός βρίσκει το δρόμο ό,τι κι αν γίνει
An adult mother bear protects a little girl	Μια ενήλικη μητέρα αρκούδα προστατεύει ένα μικρό κοριτσάκι
I always stumbled on an obstacle, I could never finish	Πάντα σκόνταψα σε ένα εμπόδιο, ποτέ δεν μπορούσα να τελειώσω
I love this girl, but she is spoiled	Λατρεύω αυτό το κορίτσι, αλλά είναι κακομαθημένο
I guess he found a real call in breaking legs	Υποθέτω ότι βρήκε μια αληθινή κλήση στο σπάσιμο των ποδιών
I decided to free the dog from the pit	Αποφάσισα να απελευθερώσω τον σκύλο από το λάκκο
I bent down and covered her mouth with mine and blew	Έσκυψα και κάλυψα το στόμα της με το δικό μου και φύσηξα
I want this to be more than just sex	Θέλω αυτό να είναι κάτι περισσότερο από απλό σεξ
Better to continue	Καλύτερα να το συνεχίσω
A training battle credit	Μια πίστωση μάχης εκπαίδευσης
I turned on the radio	Άνοιξα το ραδιόφωνο
I turn and see him standing outside the window	Γυρίζω και τον βλέπω να στέκεται έξω από το παράθυρο
I have knowledge of many issues	Έχω γνώση πολλών θεμάτων
I have a son who needs me	Έχω έναν γιο που με χρειάζεται
I just thought you were attractive	Απλώς νόμιζα ότι ήσουν ελκυστική
I could hear him dragging her	Τον άκουγα να την παρασύρει
A fire is burning in my belly	Μια φωτιά καίει στην κοιλιά μου
I just stood and looked for a few seconds	Απλώς στάθηκα και κοίταξα για λίγα δευτερόλεπτα
I have to be very careful	Πρέπει να είμαι πολύ προσεκτικός
I grew up in this building	Σε αυτό το κτίριο μεγάλωσα
I've been looking into those eyes for months	Κοιτάζω αυτά τα μάτια εδώ και μήνες
I took a deep breath of fragrant air	Πήρα μια βαθιά ανάσα από μυρωδάτο αέρα
I think you met him again when you were down	Πιστεύω ότι τον έχεις ξανασυναντήσει όταν ήσουν κάτω
I felt sick, expecting the worst	Ένιωσα άρρωστος, περιμένοντας τα χειρότερα
I had no choice	Δεν είχα καμία επιλογή
I was almost dead	Ήμουν σχεδόν νεκρός
A fund should be for convenience, not need	Ένα ταμείο θα πρέπει να είναι για την ευκολία, όχι την ανάγκη
I trust them and I can open my heart	Τους εμπιστεύομαι και μπορώ να ανοίξω την καρδιά μου
I set you to live	Σε έθεσα να ζήσεις
I throw my voice in a whisper	Ρίχνω τη φωνή μου σε έναν ψίθυρο
I guess it's part of the wedding party	Υποθέτω ότι είναι μέρος του γαμήλιου πάρτι
A way to see better worlds, brighter days	Ένας τρόπος να δούμε καλύτερους κόσμους, πιο φωτεινές μέρες
I thought we'd talk about a change tonight	Σκέφτηκα να μιλήσουμε απόψε για μια αλλαγή
I thought you were happy for me	Νόμιζα ότι ήσουν χαρούμενος για μένα
Swallow its contents hastily	Κατάπια βιαστικά το περιεχόμενό του
I never questioned his reasoning	Ποτέ δεν αμφισβήτησα το σκεπτικό του
They lived there with their two young children	Ζούσαν εκεί με τα δύο μικρά παιδιά τους
I had no idea where all this was coming from	Δεν είχα ιδέα από πού προέρχονταν όλα αυτά
I think he sent us here	Νομίζω ότι μας έστειλε εδώ
I relaxed and let my hand fall to the side	Χαλάρωσα και άφησα το χέρι μου να πέσει στο πλάι
A low passenger platform was also built	Κατασκευάστηκε επίσης μια χαμηλή πλατφόρμα επιβατών
I want everything you have connected with me	Θέλω όλα όσα έχετε συνδέσει μαζί μου
I had given her what no one had ever had before	Της είχα δώσει αυτό που κανείς δεν είχε ποτέ πριν
I forgot to take the gun	Ξέχασα να πάρω το όπλο
There is no evidence to support this proposal	Δεν υπάρχουν στοιχεία που να υποστηρίζουν αυτήν την πρόταση
Fear as a possible evil	Ο φόβος ως πιθανός κακός
I mean, the place was almost deserted	Θέλω να πω, το μέρος ήταν σχεδόν έρημο
I have made many memories	Έχω κάνει πολλές αναμνήσεις
I had to say no to coffee	Έπρεπε να πω όχι στον καφέ
I had not thought about this horrible day for so long	Δεν είχα σκεφτεί αυτή τη φρικτή μέρα για τόσο καιρό
I lay on the floor, unable to breathe	Ξάπλωσα στο πάτωμα, χωρίς να μπορώ να αναπνεύσω
I used the time alone to clean myself well	Χρησιμοποίησα τον χρόνο μόνος για να καθαρίσω καλά τον εαυτό μου
I just want to be near you	Θέλω απλώς να είμαι κοντά σου
I would probably be safe there	Μάλλον θα ήμουν ασφαλής εκεί
I can say that she was surprised by my appearance	Μπορώ να πω ότι ήταν έκπληκτη με την εμφάνισή μου
A woman needs this in her life	Μια γυναίκα το χρειάζεται αυτό στη ζωή της
I looked at the photo, it was wonderful	Κοίταξα τη φωτογραφία, ήταν υπέροχη
The highlight of any event, big or small	Αποκορύφωμα σε κάθε εκδήλωση μεγάλη ή μικρή
I added other vegetables	Πρόσθεσα κι άλλα λαχανικά
I decided to keep the pages and keep writing	Αποφάσισα να κρατήσω τις σελίδες και να συνεχίσω να γράφω
I want to tell you how brave your son is	Θέλω να σου πω πόσο γενναίος είναι ο γιος σου
I could not deny it anymore	Δεν μπορούσα να το αρνηθώ άλλο
I should have stayed and got revenge	Έπρεπε να είχα μείνει και να εκδικηθώ
I wanted his acceptance, his approval	Ήθελα την αποδοχή του, την έγκρισή του
A costume label can tell you a lot	Μια ετικέτα κοστουμιού μπορεί να σας πει πολλά
I felt a coldness behind me	Ένιωσα μια ψυχρότητα πίσω μου
I stumbled on the door and locked it	Σκόνταψα στην πόρτα και την κλείδωσα
Very good price for the price	Πολύ καλή τιμή για την τιμή
Better not to see any guns, though	Καλύτερα να μην δω κανένα όπλο, όμως
I have to leave their company	Πρέπει να εγκαταλείψω την παρέα τους
I was forced to do this by you	Αναγκάστηκα σε αυτό από σένα
I could not see flames	Δεν μπορούσα να δω φλόγες
I was standing in the war zone again	Στεκόμουν πάλι στην εμπόλεμη ζώνη
I am one of the three appointed to this	Είμαι ένας από τους τρεις που διορίστηκαν σε αυτό
I like this look that makes her look so beautiful	Μου αρέσει αυτή η εμφάνιση που την κάνει να φαίνεται τόσο όμορφη
I only know about him	Ξέρω μόνο για αυτόν
I like this color image	Μου αρέσει αυτή η εικόνα σε χρώμα
Few teachers have accompanied the students	Λίγοι δάσκαλοι έχουν συνοδεύσει τους μαθητές
I wanted to ask him about his vacation plans	Ήθελα να τον ρωτήσω για τα σχέδια των διακοπών του
I was there to observe this strange scene	Ήμουν εκεί για να παρατηρήσω αυτή την παράξενη σκηνή
I looked at the clock again	Ξανακοίταξα το ρολόι
I rested my forehead on his chest	Ακούμπησα το μέτωπό μου στο στήθος του
Various other programs are under consideration	Διάφορα άλλα προγράμματα βρίσκονται υπό εξέταση
I could hear the panic in her voice	Άκουγα τον πανικό στη φωνή της
I watched you sleep all night	Σε έβλεπα να κοιμάσαι όλη νύχτα
I almost knew they would	Σχεδόν ήξερα ότι θα το έκαναν
I had no plans to write the story	Δεν είχα προγραμματίσει να γράψω την ιστορία
I finished everything for the wedding	Τελείωσα τα πάντα για τον γάμο
I will not part with you	Δεν θα χωριστώ μαζί σου
I like a glove that fits	Μου αρέσει ένα γάντι που ταιριάζει
I followed her back to this cabin	Την ακολούθησα πίσω σε αυτή την καμπίνα
I run the store up here	Λειτουργώ το μαγαζί εδώ πάνω
I need someone there who knows what he is doing	Χρειάζομαι κάποιον εκεί που να ξέρει τι κάνει
I repaired your boots last night	Επισκεύασα τις μπότες σου χθες το βράδυ
I waited to see if he would die	Περίμενα να δω αν θα πέθαινε
I stretched out on the bed	Τεντώθηκα στο κρεβάτι
I would like to take care of her	Θα ήθελα να την φροντίζω
I hope to achieve this goal by writing fiction	Ελπίζω να πετύχω αυτόν τον στόχο γράφοντας μυθοπλασία
I was not sure what would happen after that	Δεν ήμουν σίγουρος τι θα γινόταν μετά από αυτό
A great lady is coming forward	Μια σπουδαία κυρία έρχεται μπροστά
I asked him what he was talking about code	Τον ρώτησα τι μιλούσε για κώδικα
I was waiting for the best day of my life today	Περίμενα την καλύτερη μέρα της ζωής μου σήμερα
I was an illusion, not a real one	Ήμουν μια ψευδαίσθηση, όχι αληθινή
In fact I was so tense	Στην πραγματικότητα ήμουν τόσο τεντωμένος
I have to heal, to regain my strength	Πρέπει να θεραπεύσω, να ανακτήσω τις δυνάμεις μου
I was afraid to speak	Φοβόμουν να μιλήσω
I believe they will continue northwest	Πιστεύω ότι θα συνεχίσουν βορειοδυτικά
I have to think of absolutely nothing	Δεν πρέπει να σκεφτώ τίποτα απολύτως
I let go of her hand	Της άφησα το χέρι
I ended up with black eyes and bloody lips	Κατέληξα με μαύρα μάτια και ματωμένα χείλη
I could not keep track of time	Δεν μπορούσα να παρακολουθώ τον χρόνο
I was so scared to have eye contact with him	Φοβόμουν τόσο πολύ να έχω οπτική επαφή μαζί του
I was disgusted immediately	Αηδίασα αμέσως
I say with regret that they are deaf to it	Με λύπη λέω ότι είναι κουφοί σε αυτό
I did not dare to look for fear of a trick	Δεν τόλμησα να ψάξω από φόβο για κόλπο
I went to keep it steady and then let it go	Πήγα να το κρατήσω σταθερό και μετά το άφησα να φύγει
I really appreciate that I can come here tonight	Εκτιμώ πραγματικά που μπορώ να έρθω εδώ απόψε
I fell and hit my head on a rock	Έπεσα και χτύπησα το κεφάλι μου σε έναν βράχο
A wounded look appeared on his face	Ένα πληγωμένο βλέμμα εμφανίστηκε στο πρόσωπό του
I prefer the personal touch	Προτιμώ την προσωπική πινελιά
I think you should push your research elsewhere	Νομίζω ότι πρέπει να πιέσετε την έρευνά σας αλλού
Basically I had nothing else to sell	Βασικά δεν είχα τίποτα άλλο να πουλήσω
I cooked a dinner with roast lamb	Μαγείρεψα ένα δείπνο με ψητό αρνί
I will teach him alone	Μόνος μου θα τον διδάξω
I guess he does a little bit of that	Υποθέτω ότι κάνει λίγο σε αυτό
I never seem to attack	Φαίνεται να κάνω ποτέ επιθέσεις
I think it has character	Νομίζω ότι έχει χαρακτήρα
A witch, to be exact	Μια μάγισσα, για την ακρίβεια
I held my grip tightly on the dwarf	Κράτησα σφιχτά τη λαβή μου στον νάνο
I was assigned to the group of red birds	Μου ανατέθηκε στην ομάδα κόκκινων πουλιών
I tried to stop breathing by covering my mouth	Προσπάθησα να σταματήσω να αναπνέω καλύπτοντας το στόμα μου
I tell you, it was dark, very dark	Σας λέω, ήταν σκοτεινά, πολύ σκοτεινά
I started cooking more	Άρχισα να μαγειρεύω περισσότερο
I thought you did that too	Νόμιζα ότι το έκανες και αυτό
I felt pressure as he tired, but no pain	Ένιωσα πίεση καθώς κούραζε, αλλά όχι πόνο
I must be your only wish	Πρέπει να είμαι η μόνη σου επιθυμία
I opened it and took a photo	Το άνοιξα και άντλησα μια φωτογραφία
I have to try my hand at making one	Θα πρέπει να δοκιμάσω το χέρι μου να φτιάξω ένα
I did not long to kiss her mouth	Δεν λαχταρούσα να της φιλήσω το στόμα
I remember thinking my life was over	Θυμάμαι ότι νόμιζα ότι η ζωή μου είχε τελειώσει
I see it in the depths of your eyes	Το βλέπω στα βάθη των ματιών σου
I wanted to express love	Ήθελα να εκφράσω αγάπη
I am not an expert in the arts	Δεν είμαι ειδικός στις τέχνες
I think he was expecting applause or laughter	Νομίζω ότι περίμενε χειροκροτήματα ή γέλια
A doubt entered her mind	Μια αμφιβολία μπήκε στο μυαλό της
I thought that was what you meant	Νόμιζα ότι αυτό εννοούσες
I was confused and scared	Ήμουν μπερδεμένος και φοβόμουν
I want you to do me a favor	Θέλω να μου κάνεις τη χάρη
I'm glad to see her happy	Χαίρομαι που τη βλέπω χαρούμενη
I can not see him in the smoke	Δεν μπορώ να τον δω στον καπνό
I guess not many men cancel it	Υποθέτω ότι δεν την ακυρώνουν πολλοί άντρες
I begged him not to do it, but he demanded it	Τον παρακάλεσα να μην το κάνει, αλλά το απαίτησε
Behind him a restaurant and a club	Πίσω του ένα εστιατόριο και ένα κλαμπ
I had absolutely no problem loading	Δεν είχα κανένα απολύτως πρόβλημα να φορτώσω
I'm waiting for my dinner	Περιμένω το δείπνο μου
I am not a guardian of your brothers	Δεν είμαι φύλακας των αδελφών σου
I really liked my grandfather	Μου άρεσε πραγματικά ο παππούς μου
I did not tell him the whole story	Δεν του είπα όλη την ιστορία
I was wandering around, not wanting to choose	Παρασυρόμουν πέρα ​​δώθε, μη θέλοντας να διαλέξω
I want these supplies to pass	Θέλω να περάσουν αυτές οι προμήθειες
I had surprised her once again	Την είχα ξαφνιάσει για άλλη μια φορά
I should probably leave here anyway	Μάλλον πρέπει να φύγω από εδώ ούτως ή άλλως
I still did not pay much attention	Ακόμα δεν έδωσα μεγάλη σημασία
The storms developed rapidly	Οι καταιγίδες αναπτύχθηκαν γρήγορα
I did it fifteen years ago	Το έκανα δεκαπέντε χρόνια από αυτό
I still have a lot to do	Έχω πολλά να κάνω ακόμα
I think we had three teachers for the whole system	Πιστεύω ότι είχαμε τρεις δασκάλους για όλο το σύστημα
He was later sentenced to life in prison	Αργότερα καταδικάζεται σε ισόβια κάθειρξη
I put it to the test this morning	Το έβαλα σε δοκιμή σήμερα το πρωί
I was looking at her	Με έβλεπα να την κοιτάω
I may have	Μπορεί και να έχω
I have no respect here	Δεν έχω κανέναν σεβασμό εδώ
I could not say that	Δεν μπορούσα να τα πω αυτά
I certainly can not leave everything to chance	Σίγουρα δεν μπορώ να τα αφήσω όλα στην τύχη
In those days I could neither eat nor drink	Εκείνες τις μέρες δεν μπορούσα ούτε να φάω ούτε να πιω
I came to get help and medicine	Ήρθα να πάρω βοήθεια και φάρμακα
I was not sure what else to say	Δεν ήμουν σίγουρος τι άλλο να πω
I looked back at the man in the office	Κοίταξα πίσω στον άντρα στο γραφείο
A man who existed before he lost his family	Ένας άνθρωπος που υπήρχε πριν χάσει την οικογένειά του
I hoped it would not be my last memory of him	Ήλπιζα ότι δεν θα ήταν η τελευταία μου ανάμνηση από αυτόν
A real smile, which had a devastating effect	Ένα αληθινό χαμόγελο, που είχε καταστροφικό αποτέλεσμα
I do not feel the need to go out	Δεν νιώθω την ανάγκη να βγω έξω
I did not believe it, you see	Δεν το πίστευα, βλέπεις
I checked my watch and swallowed	Έλεγξα το ρολόι μου και κατάπια
I held my breath to stop being sick	Κράτησα την αναπνοή μου για να σταματήσω να είμαι άρρωστος
I was working when it hit	Δούλευα όταν χτύπησε
Apparently used as clothing	Προφανώς χρησιμοποιείται ως ντυσίματος
I never wanted to be like that	Ποτέ δεν ήθελα να γίνω κάποιος τέτοιος
I'm so excited about it	Είμαι τόσο ενθουσιασμένος με αυτό
I was actually scared of my baby	Στην πραγματικότητα φοβήθηκα το μωρό μου
I downloaded three people	Κατέβασα τρία άτομα
I was very tired	Ήμουν πολύ κουρασμένος
I suspect she also has difficulty sleeping	Υποψιάζομαι ότι και εκείνη δυσκολεύεται να κοιμηθεί
I could not imagine a life without him inside	Δεν μπορούσα να φανταστώ μια ζωή χωρίς αυτόν μέσα
Please think about it only once	Σας παρακαλώ να τον σκεφτείτε μόνο μια φορά
I'm like that, you see	Είμαι έτσι, βλέπεις
I wish we could support him	Μακάρι να μπορούσαμε να τον στηρίξουμε
I want you to tell me everything	Θέλω να μου τα πεις όλα
I think he got it to get what he wanted	Νομίζω ότι τα πήρε για να πάρει αυτό που ήθελε
A longing was burning inside him, calling him	Μια λαχτάρα έκαιγε μέσα του, τον καλούσε
I will not make love to you until you remember	Δεν θα κάνω έρωτα μαζί σου μέχρι να το θυμηθείς
I was too weak to fight	Ήμουν πολύ αδύναμος για να παλέψω
I lay with my head in one hand	Ξάπλωσα με το κεφάλι στο ένα χέρι
I looked out of the room	Κοίταξα έξω από το δωμάτιο
I'm probably making a lot out of nothing	Μάλλον βγάζω πολλά από το τίποτα
I'm sorry we did not have more time	Λυπάμαι που δεν είχαμε περισσότερο χρόνο
I had to cut your eye last night	Έπρεπε να σου κόψω το μάτι χθες το βράδυ
I could meet you somewhere in the city	Θα μπορούσα να σε συναντήσω κάπου στην πόλη
All these pieces just worked together	Όλα αυτά τα κομμάτια απλά συνεργάστηκαν
I picked up the cane and hit him in the stomach	Σήκωσα το μπαστούνι και τον χτύπησα στο στομάχι
A different person all together	Ένας διαφορετικός άνθρωπος όλοι μαζί
I must not dwell on the idea that we are growing up	Δεν πρέπει να μείνω στην ιδέα ότι μεγαλώνουμε
I took it off the ship	Το έβγαλα από το πλοίο
I know these people are good men and women	Ξέρω ότι αυτοί οι άνθρωποι είναι καλοί άνδρες και γυναίκες
I did not ask you here to fight with you	Δεν σου ζήτησα εδώ να τσακωθώ μαζί σου
I praise them for that	Τους δίνω τα εύσημα γι' αυτό
I believe that what happened to him is true	Πιστεύω ότι αυτό που του συνέβη είναι αλήθεια
A new alternative reality begins	Μια νέα εναλλακτική πραγματικότητα ξεκινά
I hate to let fear win	Μισώ να αφήνω τον φόβο να νικήσει
I started to tremble and then cry	Άρχισα να τρέμω και μετά να κλαίω
I hope your memories keep you warm	Ελπίζω οι αναμνήσεις σου να σε κρατούν ζεστό
A good example is dust	Ένα καλό παράδειγμα είναι η σκόνη
Every man is important	Κάθε άντρας είναι σημαντικός
I was not going anywhere with either of them	Δεν έβγαζα πουθενά με κανέναν από τους δύο
Various evaluation scales are used for this purpose	Για το σκοπό αυτό χρησιμοποιούνται διάφορες κλίμακες αξιολόγησης
I can not stay home today	Δεν μπορώ να μείνω σπίτι σήμερα
I will not break windows	Δεν θα σπάσω τζάμια
I decided not to play the games	Αποφάσισα να μην παίξω τα παιχνίδια
A few drops go a long way	Μερικές σταγόνες πάνε πολύ
I did not even know what a secular song is	Δεν ήξερα καν τι είναι κοσμικό τραγούδι
I quickly looked around again, fear was built inside me	Ξανακοίταξα γρήγορα γύρω μου, ο φόβος χτίστηκε μέσα μου
I felt the gun hit but I just heard it	Ένιωσα το όπλο να χτυπάει αλλά μόλις το άκουσα
I had not asked for anything from him, I did not expect anything from him	Δεν είχα ζητήσει τίποτα από αυτόν, δεν περίμενα τίποτα από αυτόν
I just needed enough time	Απλώς χρειαζόμουν αρκετό χρόνο
I saw my parents and my brother	Είδα τους γονείς μου και τον αδερφό μου
I think you have a good mouth	Νομίζω ότι έχεις καλό στόμα
It was not put into production	Δεν τέθηκε σε παραγωγή
I made my way to the kitchen	Πήρα το δρόμο για την κουζίνα
Miller is married and has a son	Ο Μίλερ είναι παντρεμένος και έχει έναν γιο
I had to keep my cool	Έπρεπε να κρατήσω την ψυχραιμία μου
A celebration for the official beginning of democracy	Μια γιορτή για την επίσημη έναρξη της δημοκρατίας
I do not claim credit for this idea	Δεν διεκδικώ τα εύσημα για αυτήν την ιδέα
After that I was cut off from the family	Μετά από αυτό αποκόπηκα από την οικογένεια
I pulled the door, it opened	Τράβηξα την πόρτα, άνοιξε
A second followed and then a third	Ακολούθησε ένα δεύτερο και μετά ένα τρίτο
I was just thinking of going to your place	Απλώς σκεφτόμουν να πάω στη θέση σου
I care about you too	νοιάζομαι και για σένα
A big, gentle man, showing off to his drinking partners	Ένας μεγαλόσωμος, απαλός άντρας, που επιδεικνύεται στους συντρόφους του που πίνουν
A bad night's sleep can ruin my day	Ένας κακός νυχτερινός ύπνος μπορεί να καταστρέψει τη μέρα μου
I am more than capable of taking care of myself	Είμαι περισσότερο από ικανός να φροντίσω τον εαυτό μου
I never brought friends to work	Ποτέ δεν έφερα φίλους στη δουλειά
I could see it in her smile, in her eyes	Το έβλεπα στο χαμόγελό της, στα μάτια της
I chose to take your case for free	Επέλεξα να πάρω την υπόθεσή σας δωρεάν
I knew it was not my fault	Ήξερα ότι δεν έφταιγα εγώ
I desperately wanted to wake her up	Ήθελα απεγνωσμένα να την ξυπνήσω
I suspect she burned it thinking	Υποψιάζομαι ότι το έκαψε σκεπτόμενη
I know medical technology and computers	Γνωρίζω ιατρική τεχνολογία και υπολογιστές
I had better things on my mind	Είχα καλύτερα πράγματα στο μυαλό μου
I need everyone out like an hour ago	Χρειάζομαι όλους έξω σαν μια ώρα πριν
It has been translated into eight languages	Έχει μεταφραστεί σε οκτώ γλώσσες
I intentionally closed my eyes and then opened them again	Έκλεισα επίτηδες τα μάτια μου και μετά τα άνοιξα ξανά
I dropped the blanket and looked away	Έριξα την κουβέρτα και κοίταξα αλλού
One should not be silent about such things	Δεν πρέπει να σιωπά κανείς για τέτοια πράγματα
I think you should keep trying	Νομίζω ότι πρέπει να συνεχίσεις να προσπαθείς
A status check was performed	Έγινε έλεγχος κατάστασης
I want something simple	Θέλω κάτι απλό
I wanted my body to cool down	Ήθελα το σώμα μου να κρυώσει
A lot could go wrong before the trial, of course	Πολλά θα μπορούσαν να πάνε στραβά πριν από τη δίκη, φυσικά
I was waiting for the inevitable	Περίμενα το αναπόφευκτο
It is a great security	Είναι μεγάλη ασφάλεια
I would like to speak voluntarily in prison	Θα ήθελα να μιλήσω εθελοντικά στη φυλακή
I bent down in the airway, my feet suddenly wet	Έσκυψα στον αεραγωγό, τα πόδια ξαφνικά υγρό
I did, but that was still a failure	Το έκανα, αλλά αυτό ήταν ακόμα μια αποτυχία
I had not been able to quell the doubts for long	Δεν είχα καταφέρει να καταπνίξω τις αμφιβολίες για πολύ
I must not blame him	Δεν πρέπει να τον κατηγορήσω
I hope she finds her way	Ελπίζω να βρει τον δρόμο της
I would not have it otherwise	Δεν θα το είχα αλλιώς
I can not take it anymore	Δεν αντέχω άλλο
I would be a drug dealer	Θα ήμουν έμπορος ναρκωτικών
I was also a fitness rat	Ήμουν επίσης αρουραίος γυμναστικής
A man should never hit a woman	Ένας άντρας δεν πρέπει ποτέ να χτυπά μια γυναίκα
I'm just worried about you	Απλώς ανησυχώ για σένα
These were added to the web at the front	Αυτά προστέθηκαν στον ιστό στο μπροστινό μέρος
I did not know where to pour out my fears	Δεν ήξερα πού να ξεχύσω τους φόβους μου
I think he wants rest	Νομίζω ότι θέλει ξεκούραση
I am a very sweet and special cat	Είμαι μια πολύ γλυκιά και ιδιαίτερη γάτα
I think you're like him	Νομίζω ότι είσαι κι εσύ σαν αυτόν
I respect him deeply and he respects me	Τον σέβομαι βαθιά και με σέβεται
I have thought about it	Το έχω σκεφτεί
I want such a mom	Θέλω μια τέτοια μαμά
I know land is cheap in the west in some places	Ξέρω ότι η γη είναι φθηνή στα δυτικά σε ορισμένα μέρη
It happened to them by accident	Τους συνέβη τυχαία
I knew what happened	Ήξερα τι έγινε
A slow smile pursed his lips	Ένα αργό χαμόγελο τέντωσε τα χείλη του
I never wanted any of these	Δεν ήθελα ποτέ τίποτα από αυτά
I was worried to say the least	Ανησυχήθηκα να πω το λιγότερο
I have not seen you for years	Δεν σε έχω δει εδώ και χρόνια
I would advise you to be patient	Θα σε συμβούλευα να κάνεις υπομονή
I proceed carefully so as not to fall	Προχωρώ προσεκτικά για να μην πέσω
I have not decided yet	Δεν έχω αποφασίσει ακόμα
I was not always her best performing student	Δεν ήμουν πάντα ο μαθητής της με τις καλύτερες επιδόσεις
I just sighed at the word	Αναστέναξα μόνο στη λέξη
I also remember these pictures	Θυμάμαι κι εγώ αυτές τις εικόνες
I thought it was rather a lively and happy sound	Νόμιζα ότι ήταν μάλλον ζωντανός και χαρούμενος ήχος
I go up for a shower and get ready	Ανεβαίνω για ντους και ετοιμάζομαι
I recognized the wheels turning their gaze	Αναγνώρισα τις ρόδες να γυρίζουν το βλέμμα
I always liked to write	Πάντα μου άρεσε να γράφω
I held her while she cried and while she slept	Την κρατούσα ενώ έκλαιγε και ενώ κοιμόταν
I open my eyes and see that we have company	Ανοίγω τα μάτια μου και βλέπω ότι έχουμε παρέα
I never stopped thinking about the consequences	Δεν σταμάτησα ποτέ να σκέφτομαι τις συνέπειες
I did not write the song, he	Δεν έγραψα εγώ το τραγούδι, εκείνος
The only exception to this is turkey	Η μόνη εξαίρεση σε αυτό είναι η γαλοπούλα
Production was delayed while the model was repaired	Η παραγωγή καθυστέρησε ενώ το μοντέλο επισκευάστηκε
A melancholy that his circumstances could well explain	Μια μελαγχολία που θα μπορούσαν κάλλιστα να εξηγήσουν οι περιστάσεις του
I go to work	Πάω για τις δουλειές μου
I will do all this in the coming days	Θα τα κάνω όλα αυτά τις επόμενες μέρες
I only own a small percentage	Κατέχω μόνο ένα μικρό ποσοστό
I had not seen her at all	Δεν την είχα δει καθόλου
I continued to bring the main line	Συνέχισα να φέρνω την κύρια γραμμή
I suggest you do not rest on your laurels	Προτείνω να μην επαναπαύεστε στην πρόσφατη επιτυχία σας
I can give my own battles	Μπορώ να δώσω τις δικές μου μάχες
I had to close tonight	Έπρεπε να κλείσω απόψε
The center remains open for future academic terms	Το κέντρο παραμένει ανοιχτό για μελλοντικούς ακαδημαϊκούς όρους
I ordered a big breakfast and a cup of coffee	Παρήγγειλα ένα μεγάλο πρωινό και ένα φλιτζάνι καφέ
I live on the opposite sidewalk	Μένω στο απέναντι πεζοδρόμιο
I was angry with the enemy	Είχα οργή για τον εχθρό
I made a few turns and no one was behind me	Έκανα μερικές στροφές και κανείς δεν ήταν πίσω μου
I threw sticks at him	Του πέταξα μπαστούνια
I stroked his hair and gently kissed his lips	Του έπληξα τα μαλλιά και φίλησα απαλά τα χείλη του
I thought they knew	Νόμιζα ότι το ήξεραν
Williams Dry Goods Store	Κατάστημα ξηρών ειδών Williams
I thought her interest was purely from your actions	Νόμιζα ότι το ενδιαφέρον της ήταν καθαρά από τις πράξεις σου
I have hired you for the winter	Σε έχω προσλάβει για το χειμώνα
The war ended before the issue was resolved	Ο πόλεμος τελείωσε πριν λυθεί το ζήτημα
We will wash our minds with blood	Θα πλύνουμε το μυαλό μας με αίμα
I was afraid that my husband would die	Φοβόμουν ότι ο άντρας μου θα πέθαινε
I did not expect him to follow us	Δεν περίμενα να μας ακολουθήσει
I finally had to ask a security guard	Έπρεπε επιτέλους να ρωτήσω έναν φύλακα
A brick platform is now on site	Μια πλατφόρμα από τούβλα βρίσκεται τώρα στην τοποθεσία
I wanted to find a voice for the man	Ήθελα να βρω μια φωνή για τον άντρα
I am sweet, friendly and positive	Είμαι γλυκιά, φιλική και θετική
I paused, gathering my thoughts	Έκανα μια παύση, μαζεύοντας τις σκέψεις μου
I let this thing take him	Άφησα αυτό το πράγμα να τον πάρει
I knelt down and picked it up	Γονάτισα και το σήκωσα
But not in the approach	Όχι όμως στην προσέγγιση
I made a little mistake in that	Έκανα λίγο λάθος σε αυτό
I just want you to talk to me	Θέλω μόνο να μου μιλήσεις
I like helping people	Μου αρέσει να βοηθάω τους ανθρώπους
I would extinguish my emotions and make them disappear	Θα έσβηνα τα συναισθήματά μου και θα τα έκανα να εξαφανιστούν
I was once again the only person around me	Ήμουν για άλλη μια φορά ο μόνος άνθρωπος γύρω μου
I will not appear without her	Δεν θα εμφανιστώ χωρίς αυτήν
I was driving and the road receded below us	Οδηγούσα και ο δρόμος υποχώρησε από κάτω μας
A smile broke the dirt on his face	Ένα χαμόγελο έσπασε τη βρωμιά του προσώπου του
A wind was blowing	Ένας άνεμος σηκωνόταν
I keep him naked most of the time	Τον κρατάω γυμνό τις περισσότερες φορές
Remember that there are no friendly troops behind you	Θυμηθείτε ότι δεν υπάρχουν φιλικά στρατεύματα πίσω σας
I have included a sample code and explanation below	Έχω συμπεριλάβει ένα δείγμα κώδικα και επεξήγηση παρακάτω
A shiver runs through me	Ένα ρίγος με διαπερνά
I could not blame this logic	Δεν μπορούσα να κατηγορήσω αυτή τη λογική
I could connect more offline	Θα μπορούσα να συνδεθώ περισσότερο εκτός Διαδικτύου
He was a great baseball player	Ήταν σπουδαίος παίκτης του μπέιζμπολ
I stay below for another hour	Μένω παρακάτω για άλλη μια ώρα
I think my best is about fourth place	Νομίζω ότι το καλύτερό μου είναι περίπου στην τέταρτη θέση
I hope you tell him what you expect	Ελπίζω να του πεις τι περιμένεις
I did not answer the doors or deal with the locks	Δεν απάντησα στις πόρτες ούτε ασχολήθηκα με τις κλειδαριές
I just gave him a way out	Μόλις του έδωσα μια διέξοδο
I have many things to share with you	Έχω πολλά πράγματα να μοιραστώ μαζί σας
Preparing for another world tour	Προετοιμασία για μια άλλη περιοδεία στον κόσμο
A gentle breeze just whispered on the deck	Ένα απαλό αεράκι μόλις ψιθύρισε στο κατάστρωμα
I already have some experience in this	Έχω ήδη κάποια εμπειρία σε αυτό
I followed it and looked around the seemingly deserted room	Το ακολούθησα και κοίταξα γύρω από το φαινομενικά έρημο δωμάτιο
I will stay and take my lesson as a man	Θα μείνω και θα πάρω το μάθημά μου σαν άντρας
I think we made progress with him	Νομίζω ότι κάναμε πρόοδο μαζί του
A smart man would have stopped	Ένας έξυπνος άνθρωπος θα είχε σταματήσει
I asked a person there what was going on	Ρώτησα ένα άτομο εκεί τι συνέβαινε
I emailed them and received a reply from them	Τους έστειλα email και έλαβα μια απάντηση από αυτούς
I usually collect information from the drama queen	Συνήθως συλλέγω πληροφορίες από τη drama queen
I understand exactly what you mean	Καταλαβαίνω ακριβώς τι εννοείς
I always cook a lot for us anyway	Έτσι κι αλλιώς πάντα μαγειρεύω πάρα πολύ για εμάς
I was told the place was a crime scene	Μου είπαν ότι το μέρος ήταν τόπος εγκλήματος
I smiled at my sudden thought	Χαμογέλασα με την ξαφνική σκέψη μου
I guess the rope broke	Υποθέτω ότι έσπασε το σχοινί
I always took it for granted	Πάντα το θεωρούσα δεδομένο
Football later that year	Ποδόσφαιρο αργότερα εκείνη τη χρονιά
I feel like I feel a little closer	Νιώθω σαν να νιώθω λίγο πιο κοντά
I got out of my car and looked around carefully	Βγήκα από το αυτοκίνητό μου και κοίταξα γύρω μου προσεκτικά
So it was a lot of fun for me	Οπότε ήταν πολύ διασκεδαστικό για μένα
A new transaction would raise funds again	Μια νέα συναλλαγή θα έβγαζε ξανά τα κεφάλαια
A light sweat broke out on his forehead	Ένας ελαφρύς ιδρώτας ξέσπασε στο μέτωπό του
I'm willing to go home	Είμαι πρόθυμος να γυρίσω σπίτι
I hope you had a beautiful summer	Ελπίζω να περάσατε ένα όμορφο καλοκαίρι
A newspaper hit him in the face	Ένα φύλλο εφημερίδας τον χτύπησε στο πρόσωπο
I have proof of all the lies	Έχω αποδείξεις για όλα τα ψέματα
His true identity is revealed at the end	Η πραγματική του ταυτότητα αποκαλύπτεται στο τέλος
I waited for him patiently, nervous as hell	Τον περίμενα υπομονετικά, νευρικός ως διάολος
I would never let anything happen to you	Δεν θα άφηνα ποτέ να σου συμβεί τίποτα
I needed absolute loneliness	Χρειαζόμουν την απόλυτη μοναξιά
I saw her with the knife	Την είδα με το μαχαίρι
Nor would I want to shake my hand	Ούτε θα ήθελα να σφίξω το χέρι μου
I liked that he was at home	Μου άρεσε που ήταν στο σπίτι
I started thinking about it myself	Άρχισα να το σκέφτομαι μόνος μου
I did not have to take no for an answer	Δεν χρειάστηκε να πάρω όχι για απάντηση
I saw that it was important for me too	Είδα ότι ήταν σημαντικό και για μένα
I leaned in, desperate to take a look inside	Έσκυψα μέσα, απελπισμένος να ρίξω μια ματιά μέσα μου
I doubt you even know what love really is	Αμφιβάλλω ότι ξέρεις καν τι είναι πραγματικά η αγάπη
I did it for twenty years	Το έκανα για είκοσι χρόνια
I tried to watch the conversation between them	Προσπάθησα να παρακολουθήσω τη συνομιλία μεταξύ τους
I took her hands between mine	Πήρα τα χέρια της ανάμεσα στα δικά μου
I enter the bedroom, you never enter	Μπαίνω στην κρεβατοκάμαρα, δεν μπαίνεις ποτέ
I tend to be more philosophical	Τείνω να είμαι πιο φιλοσοφημένος
I ran harder, faster	Έτρεξα πιο δυνατά, πιο γρήγορα
I just would not check out	Απλώς δεν θα έλεγξα έξω
I shake my hand to start walking again	Κουνώ το χέρι μου για να αρχίσω να περπατάω ξανά
I can not believe how normal everything looks	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο φυσιολογικά φαίνονται όλα
A letter that lasted a long time	Ένα γράμμα που κρατούσε εδώ και καιρό
I could not find it	Δεν μπορούσα να το βρω
Robinson was elected team leader	Ο Ρόμπινσον εξελέγη αρχηγός της ομάδας
I learned a lot about myself after the accident	Έμαθα πολλά για τον εαυτό μου μετά το ατύχημα
I guess they still are	Υποθέτω ότι εξακολουθούν να είναι
A cable struck from below	Ένα καλώδιο χτυπημένο από κάτω
I knew from experience that he rarely turned before midnight	Γνώριζα από την πείρα ότι σπάνια έστρεφε πριν από τα μεσάνυχτα
I was discreet with that	Ήμουν διακριτικός με αυτό
I left them together	Τα άφησα μαζί
I would be happy without electricity	Θα ήμουν χαρούμενος χωρίς ρεύμα
I felt completely miserable	Ένιωσα εντελώς άθλια
I fell to my knees and looked inside	Έπεσα στα γόνατα και κοίταξα μέσα
I just have to believe it	Απλά πρέπει να το πιστέψω
I knew he was happy	Ήξερα ότι ήταν ευχαριστημένος
He contributed relatively little to the development of the plot	Συνέβαλε σχετικά ελάχιστα στην ανάπτυξη της πλοκής
I went up to the third floor without any problems	Ανέβηκα στον τρίτο όροφο χωρίς κανένα πρόβλημα
I had to win my way	Έπρεπε να κερδίσω τον τρόπο μου
I do not lose my mind	Δεν χάνω το μυαλό μου
I could not think of these things	Δεν μπορούσα να σκεφτώ αυτά τα πράγματα
I never made that mistake	Δεν έκανα ποτέ αυτό το λάθος
I could not see very well	Δεν μπορούσα να δω πολύ καλά
I fully expect this to change this season	Περιμένω πλήρως αυτό να αλλάξει αυτή τη σεζόν
Some people gave her questioning and slightly anxious looks	Μερικοί άνθρωποι της έριξαν ερωτηματικά και ελαφρώς ανήσυχα βλέμματα
I'm probably to blame	Μάλλον εγώ φταίω
A quarter had seen more than ten doctors	Το ένα τέταρτο είχε δει περισσότερους από δέκα γιατρούς
I feel quite awake myself	Νιώθω αρκετά ξύπνιος ο ίδιος
I tried to remove the shock	Προσπάθησα να απομακρύνω το σοκ
I asked him not to do it, but he did	Του ζήτησα να μην το κάνει, αλλά το έκανε
I can see it here from the bus	Μπορώ να το δω εδώ από το λεωφορείο
I had not been here for a few weeks	Δεν είχα πάει εδώ για μερικές εβδομάδες
I're just having a hard time getting myself out of it	Απλώς δυσκολεύομαι να βγάλω τον εαυτό μου από αυτό
I can not accept or live with myself	Δεν μπορώ να δεχτώ ή να ζήσω με τον εαυτό μου
I think she probably likes her job	Πιστεύω ότι μάλλον της αρέσει η δουλειά της
I just had a feeling	Απλώς είχα ένα συναίσθημα
I was so young, so nervous	Ήμουν τόσο νέος, τόσο νευρικός
I did not understand that you were in church yesterday	Δεν κατάλαβα ότι ήσουν εσύ χθες στην εκκλησία
I feel like a million dollars	Νιώθω σαν ένα εκατομμύριο δολάρια
First I noticed her eyes	Πρώτα παρατήρησα τα μάτια της
This is my sincere wish	Αυτή είναι η ειλικρινής μου επιθυμία
I think you will find it interesting	Νομίζω ότι θα το βρείτε ενδιαφέρον
The rest of the risk is borne by the owners	Ο υπόλοιπος κίνδυνος βαρύνει τους ιδιοκτήτες
I had never heard her speak before	Δεν την είχα ξανακούσει να μιλάει
Israel wrote about theology and collected works on medicine	Ο Ισραήλ έγραψε για τη θεολογία και συνέλεξε έργα ιατρικής
I will never say that	Δεν θα το πω ποτέ
I was pretty sure she was not ready for that	Ήμουν αρκετά σίγουρος ότι δεν ήταν έτοιμη για αυτό
I could see how things fit together	Μπορούσα να δω πώς ταίριαζαν τα πράγματα μεταξύ τους
I had to make sure you didn't miss the game	Έπρεπε να φροντίσω να μην χάσεις το παιχνίδι
I am not a vile creature	Δεν είμαι ποταπό πλάσμα
I loved her angry face	Λάτρεψα το θυμωμένο πρόσωπό της
I need more eyes on this	Χρειάζομαι περισσότερα μάτια σε αυτό
I can probably write you a credit card right now	Μάλλον μπορώ να σου γράψω ένα πιστωτικό δελτίο αυτή τη στιγμή
I will not interfere in such matters	Δεν θα ανακατευτώ σε τέτοια θέματα
I finished with beautiful	Τελείωσα με όμορφα
I have to do it myself	Πρέπει να το κάνω μόνος μου
I was surprised by that, actually	Έμεινα έκπληκτος με αυτό, στην πραγματικότητα
I thought about it too	Το σκέφτηκα κι εγώ
I can take you at any time	Μπορώ να σε πάρω ανά πάσα στιγμή
I miss being part of our fun	Μου λείπει που είναι μέρος της διασκέδασης μας
I tried to talk to myself to sleep	Προσπάθησα να μιλήσω στον εαυτό μου για να κοιμηθώ
I decided that it would not hurt to take him out first	Αποφάσισα ότι δεν θα έβλαπτε να τον βγάλω πρώτα
I feel this loss as much as one could	Νιώθω αυτή την απώλεια όσο θα μπορούσε κανείς
I did not understand people	Δεν κατάλαβα τους ανθρώπους
I jumped away from the wall and waited	Πήδηξα μακριά από τον τοίχο και περίμενα
I have to go back and find the coat	Πρέπει να πάω πίσω και να βρω το παλτό
I had all the questions that everyone else asked	Είχα όλες τις ερωτήσεις που έκαναν όλοι οι άλλοι
Many problems were entangled in your mind	Πολλά προβλήματα μπλέχτηκαν στο μυαλό σου
I put my jaw angry	Έβαλα το σαγόνι μου θυμωμένος
I met him on our vacation last year	Τον γνώρισα στις περσινές μας διακοπές
I know what the dead man looks like	Ξέρω πώς μοιάζει ο νεκρός
I hope it succeeds somehow	Ελπίζω να πετύχει με κάποιο τρόπο
I have seen a lot in my years	Έχω δει αρκετά στα χρόνια μου
I told some of my friends though	Το είπα σε κάποιους φίλους μου όμως
I turn and put my head under the pillow	Γυρίζω και βάζω το κεφάλι μου κάτω από το μαξιλάρι
I was looking forward to getting it alone	Ανυπομονούσα να την πάρω μόνη
I say the same prayers and sing the same songs	Λέω τις ίδιες προσευχές και τραγουδάω τα ίδια τραγούδια
I could not imagine what he was telling me	Δεν μπορούσα να φανταστώ τι ήταν να μου πει
I want to grow old and be like her	Θέλω να γεράσω και να γίνω σαν αυτήν
I'm sorry but it's true	Λυπάμαι αλλά έτσι είναι
I was thinking of stopping tonight	Σκεφτόμουν να σταματήσω απόψε
I do not know if it is possible	Δεν ξέρω αν είναι δυνατόν
I want you to give it to me	Θέλω να μου το δώσεις
I did not get too much	Δεν πήρα πάρα πολλά
I just came to thank you	Μόλις ήρθα για να σας ευχαριστήσω
A journey that will change her life forever	Ένα ταξίδι που θα της αλλάξει τη ζωή για πάντα
I was still connected to the earthly level	Ήμουν ακόμα συνδεδεμένος με το γήινο επίπεδο
I did not drink wine either	Ούτε κρασί δεν ήπια
I just wanted to be alone	Ήθελα απλώς να είμαι μόνος
I chose the frost that changes to pink	Επέλεξα τον παγετό που αλλάζει σε ροζ
I could not get the children out of the room	Δεν μπορούσα να βγάλω τα παιδιά από το δωμάτιο
I continued to study a life	Συνέχισα να μελετώ μια ζωή
A letter was one thing	Ένα γράμμα ήταν ένα πράγμα
I would win it at that, always a good strategy	Θα την κέρδιζα σε αυτό, πάντα μια καλή στρατηγική
I would do something different in my life	Θα έκανα κάτι διαφορετικό στη ζωή μου
I like being in a band	Μου αρέσει να είμαι σε ένα συγκρότημα
When someone dies you lose all these possibilities	Όταν κάποιος πεθαίνει χάνεις όλες αυτές τις δυνατότητες
I was more than excited	Ήμουν κάτι παραπάνω από ενθουσιασμένος
I appreciate, long after, that he tried to connect	Εκτιμώ, πολύ μετά, ότι προσπάθησε να συνδεθεί
The aircraft has not yet responded	Το αεροσκάφος δεν ανταποκρίθηκε ακόμη
I kissed my teeth on him	Του φίλησα τα δόντια μου
I feel what is going to happen	Νιώθω τι πρόκειται να συμβεί
I could hear her talking, still upstairs	Την άκουγα να μιλάει, ακόμα στον επάνω όροφο
A little further, a small river flows	Λίγο πιο μακριά, κυλάει ένα μικρό ποτάμι
Probably enough for today	Μάλλον είναι αρκετό για σήμερα
I just had to make ends meet one day	Απλώς έπρεπε να τα βγάλω πέρα ​​μια μέρα
Food crops were also affected	Επηρεάστηκαν και οι καλλιέργειες τροφίμων
I have limited eye contact	Έχω περιορισμένη οπτική επαφή
I have no one in the world	Δεν έχω κανέναν στον κόσμο
I will confirm it	Θα το βεβαιωθώ
I want them from this ship	Τους θέλω από αυτό το πλοίο
I try to get new people every year	Προσπαθώ να παίρνω νέους ανθρώπους κάθε χρόνο
I looked at his ass as he passed	Κοίταξα τον κώλο του καθώς περνούσε
The fourth is an alternative to the third	Η τέταρτη είναι μια εναλλακτική επεξεργασία της τρίτης
I took the bus to visit a few times	Πήρα το λεωφορείο για να επισκεφτώ μερικές φορές
I mean, it wasn't bad at all	Θέλω να πω, δεν ήταν καθόλου κακό
A mansion really, made of red brick	Ένα αρχοντικό πραγματικά, από κόκκινο τούβλο
I got on and went to the passenger side	Ανέβηκα και πήγα στην πλευρά του συνοδηγού
I just can not think of doing anything else	Απλώς δεν μπορώ να σκεφτώ να κάνω κάτι άλλο
I can not believe he just told me that	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι μόλις μου το είπε αυτό
Higher speed is known as shelf	Η μεγαλύτερη ταχύτητα είναι γνωστή ως ράφι
I hit him with one foot and picked him up	Τον χτύπησα με ένα πόδι και τον σήκωσα όρθιο
I will talk to your parents	Θα μιλήσω στους γονείς σου
I play the game with enthusiasm	Παίζω το παιχνίδι με ενθουσιασμό
I saw that three had a room	Είδα ότι τρεις είχαν ένα δωμάτιο
I swore not to repeat their mistakes	Ορκίστηκα να μην επαναλάβω τα λάθη τους
I could not continue to expand the room forever	Δεν μπορούσα να συνεχίσω να επεκτείνω το δωμάτιο για πάντα
I will do as you offer	Θα κάνω όπως προσφέρετε
Grant was left destitute	Ο Γκραντ έμεινε άπορος
I expect that thousands of surveys have been done for follow-up	Αναμένω ότι έχουν γίνει χιλιάδες έρευνες για συνέχεια
I think he is trying to reach me	Νομίζω ότι προσπαθεί να με φτάσει
I felt more in the mood for something light	Ένιωσα περισσότερη διάθεση για κάτι ελαφρύ
I was not the only one who could not take the stage	Δεν ήμουν ο μόνος που δεν μπορούσα να πάρω τη σκηνή
I often wondered if my memories were really true	Συχνά αναρωτιόμουν αν οι αναμνήσεις μου ήταν όντως αληθινές
I know it will get us in	Ξέρω ότι θα μας πάρει μέσα
I think they will be really quiet	Νομίζω ότι θα είναι πραγματικά πολύ ήσυχοι
I am in favor of freedom of belief and opinion	Είμαι υπέρ της ελευθερίας της πίστης και της γνώμης
I just want to see it done	Θέλω απλώς να το δω να γίνεται
I had to inform her	Έπρεπε να την ενημερώσω
I was glad he accepted my brother	Χάρηκα που δέχτηκε τον αδερφό μου
I did it because of money	Το έκανα λόγω χρημάτων
The Boom was a commercial and critical failure	Το Boom ήταν μια εμπορική και κρίσιμη αποτυχία
I had it at school too	Το είχα και στο σχολείο
I was just shocked for a while	Απλώς συγκλονίστηκα για λίγο
I feel bad repeating it	Νιώθω άσχημα που το επαναλαμβάνω
I had moved back to the bedroom	Είχα μετακομίσει ξανά στην κρεβατοκάμαρα
I think something was missing, maybe lemon juice	Νομίζω ότι κάτι έλειπε, ίσως ο χυμός λεμονιού
I feed one and twenty-five more appear	Ταΐζω ένα και εμφανίζονται ακόμη είκοσι πέντε
I'm sorry, but it's not my choice	Λυπάμαι, αλλά δεν είναι επιλογή μου
I personally love it	Προσωπικά το λατρεύω
I prayed you would come	Προσευχήθηκα να έρθεις
Good female weapon, he thought	Καλό γυναικείο όπλο, σκέφτηκε
I pointed the bar up and tried to fix it	Έδειξα τη ράβδο προς τα πάνω και προσπάθησα να φτιάξω
A negative energy is often the result of negative thinking	Μια αρνητική ενέργεια είναι συχνά αποτέλεσμα αρνητικής σκέψης
Military technology cooperation agreement signed	Υπεγράφη συμφωνία συνεργασίας στρατιωτικής τεχνολογίας
I'm sorry it 's over	Λυπήθηκα που τελείωσε
A brother or sister	Ένας αδερφός ή μια αδερφή
I gave in to the violence of my wolf	Έδωσα στη βία του λύκου μου
I have hurt myself a lot	Έχω βλάψει πολύ τον εαυτό μου
I want my choice of dress to be a surprise	Θέλω η επιλογή του φορέματός μου να είναι έκπληξη
A good man does not need a superficial woman	Ένας καλός άντρας δεν χρειάζεται μια επιφανειακή γυναίκα
I was not going to speak if I did not address myself directly	Δεν επρόκειτο να μιλήσω αν δεν απευθυνθώ απευθείας
I sow the seeds in a patch in early spring	Σπέρνω τους σπόρους σε ένα μπάλωμα νωρίς την άνοιξη
I feel it in my bones	Το νιώθω στα κόκαλά μου
I did not take a step back and that surprised me	Δεν έκανα ένα βήμα πίσω και αυτό με εξέπληξε
A new country, this is it	Μια νέα χώρα, αυτή είναι
I have to stop here and watch this happen	Πρέπει να σταθώ εδώ και να παρακολουθήσω αυτό να συμβαίνει
Gifted with broad shoulders and a great voice	Προικισμένος με φαρδιούς ώμους και μεγάλη φωνή
I wanted him outside, naked and inside me	Τον ήθελα έξω, γυμνό και μέσα μου
I asked him to marry me so many times	Του ζήτησα να με παντρευτεί τόσες φορές
A pattern of light appeared	Εμφανίστηκε ένα μοτίβο φωτός
I followed his instructions and followed him	Ακολούθησα τις οδηγίες του και τον ακολούθησα
I tried, you have to believe me	Προσπάθησα, πρέπει να με πιστέψεις
We must share a debt of gratitude	Πρέπει να μοιραζόμαστε ένα χρέος ευγνωμοσύνης
I threw it somewhere in her house	Το πέταξα κάπου στο σπίτι της
I apologize if anyone is interested	Ζητώ συγγνώμη, σε περίπτωση που κάποιος ενδιαφέρεται
I had seen him standing in the school hallway	Τον είχα δει να στέκεται στο διάδρομο του σχολείου
I stood there between the other two, with our shoulders rubbing	Στάθηκα εκεί ανάμεσα στα άλλα δύο, με τους ώμους μας να τρίβονταν
I would like to separate and read	Θα ήθελα να χωρίσουμε και να διαβάσουμε
I asked someone about this guy	Ρώτησα κάποιον για αυτόν τον τύπο
I should have paid for you to return home	Έπρεπε να είχα πληρώσει για να γυρίσεις σπίτι
I knew who he was now	Ήξερα ποιος ήταν τώρα
I looked at her face, her lips, her eyes	Κοίταξα το πρόσωπό της, τα χείλη της, τα μάτια της
I appreciate the way you honor me	Εκτιμώ τον τρόπο που με τιμάτε
It was a really awesome time	Ήταν πραγματικά μια τρομερή στιγμή
I have a wife, three young sons and a daughter	Έχω μια γυναίκα, τρεις μικρούς γιους και μια κόρη
We definitely wanted it to be something eternal	Σίγουρα θέλαμε να είναι κάτι αιώνιο
I find inspiration to be the least expected place	Θεωρώ ότι η έμπνευση είναι τα λιγότερο αναμενόμενα μέρη
A smile stretched his lips	Ένα χαμόγελο τέντωσε τα χείλη του
I found that my watch was gone	Βρήκα ότι το ρολόι μου είχε φύγει
I can only be with you after the race	Δεν μπορώ να είμαι μαζί σας παρά μόνο μετά τον αγώνα
I can say that this page means something	Μπορώ να πω ότι αυτή η σελίδα σημαίνει κάτι
A brief silence fell	Μια σύντομη σιωπή έπεσε
I thought he was a good husband for you	Νόμιζα ότι ήταν καλός σύζυγος για σένα
I look forward to participating in the lesson tomorrow	Περιμένω να συμμετάσχετε στο μάθημα αύριο
I look up at him and our eyes lock	Τον κοιτάω ψηλά και τα μάτια μας κλειδώνουν
I read the instructions over and over again	Διάβασα τις οδηγίες ξανά και ξανά
I mean, that was all there was to it	Θέλω να πω, αυτό ήταν το μόνο που υπήρχε
I had a lot to catch	Είχα πολλά να προλάβω
I found her in the kitchen cooking something	Την βρήκα στην κουζίνα να μαγειρεύει κάτι
I could feel it too	Μπορούσα να το νιώσω κι εγώ
I want a good, cheap and fast transport system	Θέλω ένα καλό, φθηνό και γρήγορο σύστημα μεταφοράς
I did not want to think about it	Δεν ήθελα να το σκέφτομαι
I could not stand it anymore	Δεν μπορούσα να το αντέξω άλλο
I'm sorry we only had one child	Λυπάμαι που είχαμε μόνο ένα παιδί
I wonder if there is a way to find him	Αναρωτιέμαι αν υπάρχει τρόπος να τον βρω
I looked around and paused	Κοίταξα γύρω μου και έκανα μια παύση
I could not read his face	Δεν μπορούσα να διαβάσω το πρόσωπό του
I stood there and looked around	Στάθηκα εκεί και κοιτούσα τριγύρω
I pulled a car over him	Τράβηξα ένα αυτοκίνητο πάνω του
I should probably go	Μάλλον θα έπρεπε να πάω
Storm was the winner of this round	Ο Storm ήταν ο νικητής αυτού του γύρου
I see that they have a good heart	Βλέπω ότι έχουν καλή καρδιά
I looked up at him, with my mouth dry	Τον κοίταξα ψηλά, με το στόμα μου στεγνό
I did not think you would choose this today	Δεν πίστευα ότι θα επέλεγες αυτό σήμερα
A little while later, my mouth answered just as well	Λίγη ώρα αργότερα, το στόμα μου απάντησε εξίσου
I had forgotten what it was like to hold a woman's hand	Είχα ξεχάσει πώς ήταν να κρατάς το χέρι μιας γυναίκας
I could not find her and I realized that something was wrong right away	Δεν μπορούσα να τη βρω και κατάλαβα ότι κάτι δεν πήγαινε καλά αμέσως
I spread it regularly	Το απλώνω τακτικά
I had been there before and I enjoyed it a lot	Είχα πάει εκεί πριν και το απόλαυσα πολύ
I have always been against artificial gene modification	Ήμουν πάντα κατά της τεχνητής τροποποίησης γονιδίων
I went straight to their house and stayed with them	Πήγα κατευθείαν στο σπίτι τους και έμεινα μαζί τους
I think you both understood that	Νομίζω ότι το καταλάβατε και οι δύο
I mean, you've already done a lot	Θέλω να πω, έχεις ήδη κάνει πάρα πολλά
A big and fast	Ένα μεγάλο και γρήγορο
I quickly took a deep breath and stopped there	Γρήγορα άρπαξα μια μεγάλη ανάσα και σταμάτησα εκεί
A dense swarm of orange and yellow stars	Ένα πυκνό σμήνος από πορτοκαλί και κίτρινα αστέρια
A native creature that is basically a giant beast	Ένα εγγενές πλάσμα που είναι βασικά γιγάντια θηρία
I know very well that there is nothing between us	Ξέρω πολύ καλά ότι δεν υπάρχει τίποτα μεταξύ μας
I eat mainly organic chicken with beef with grass and vegetables	Τρώω κυρίως βιολογικό κοτόπουλο με βόειο κρέας με χόρτο και λαχανικά
I encourage my readers to do the same	Ενθαρρύνω τους αναγνώστες μου να κάνουν το ίδιο
I stretched my legs, shaking my body awake	Τέντωσα τα πόδια μου, κουνώντας το σώμα μου ξύπνιος
They had to gain their freedom in nine years	Έπρεπε να κερδίσουν την ελευθερία τους σε εννέα χρόνια
I am the voice of peace, wisdom and love	Είμαι η φωνή της ειρήνης, της σοφίας και της αγάπης
I drink only milk and water	Πίνω μόνο γάλα και νερό
I have something better that will fit	Έχω κάτι καλύτερο που θα ταιριάζει
I have to put it in front of me	Πρέπει να την βάλω μπροστά μου
I did not control the dressing room	Δεν έλεγξα το καμαρίνι
I moved and gave her a kiss	Κουνήθηκα και της έδωσα ένα φιλί
I almost want him	Σχεδόν τον θέλω
I was a really close friend of his	Ήμουν πραγματικά στενός φίλος του
I do not play games with people	Δεν παίζω παιχνίδια με ανθρώπους
I had heard enough	Είχα ακούσει αρκετά
I guarantee you your safety here	Σας εγγυώμαι την ασφάλειά σας εδώ
I think the guy is a beast	Νομίζω ότι ο τύπος είναι θηρίο
I will not be able to rest now	Δεν θα μπορώ να ξεκουραστώ τώρα
I have the courage to keep trying	Έχω το θάρρος να συνεχίσω να προσπαθώ
I reach the old lady seconds before she shoots	Φτάνω στην ηλικιωμένη κυρία δευτερόλεπτα πριν πυροβολήσει
He started telling me the story of his mother	Άρχισε να μου λέει την ιστορία για τη μητέρα του
A place we know well	Ένα μέρος που γνωρίζουμε καλά
I finish dressing and bend over for a kiss	Τελειώνω το ντύσιμο και σκύβω για ένα φιλί
I could not stop here	Δεν μπορούσα να σταματήσω εδώ
I made things in the kitchen fresh for lunch	Έφτιαξα πράγματα στην κουζίνα φρέσκα για μεσημεριανό γεύμα
A gentle knock was heard on the door	Ένα απαλό χτύπημα ακούστηκε στην πόρτα
I will tell you this	Θα σου πω αυτό
I only gave birth to you	Μόνο εσένα γέννησα
I did not care about anything else in the world	Δεν με ένοιαζε τίποτα άλλο στον κόσμο
I was hoping you would feel comfortable	Ήλπιζα να νιώθεις άνετα
I guess he's one of us, now	Υποθέτω ότι είναι ένας από εμάς, τώρα
I was so excited and excited about it	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος και ενθουσιασμένος με αυτό
I took a copy of this letter with me	Πήρα μαζί ένα αντίγραφο αυτής της επιστολής
I think it has to do with violence	Νομίζω ότι έχει να κάνει με τη βία
I hope you claim the post	Ελπίζω να διεκδικήσεις το αξίωμα
This was supposed to be a common practice	Αυτό ήταν υποτίθεται μια κοινή πρακτική
He has to do it for half an hour	Μισή ώρα πρέπει να το κάνει
The coffin radius has no economic value	Η ακτίνα του φέρετρου δεν έχει οικονομική αξία
This happened every day for eight days	Αυτό συνέβαινε καθημερινά για οκτώ ημέρες
I mean, it was very late, in the night	Εννοώ, ήταν πολύ αργά, μέσα στη νύχτα
I just wanted to know if you do	Ήθελα απλώς να μάθω αν το κάνεις
I hate it when we are apart	Το μισώ όταν είμαστε χώρια
I recognized the two guests, who did not	Αναγνώρισα τους δύο επισκέπτες, που δεν το έκαναν
I did not know this man	Δεν τον ήξερα αυτόν τον άνθρωπο
It gave a sense of confidence	Έδινε μια αίσθηση αυτοπεποίθησης
I need you to be strong	Σε χρειάζομαι να είσαι δυνατός
I could not wish it	Δεν μπορούσα να το ευχηθώ
I have a picture you know	Έχω μια εικόνα ξέρετε
I think everyone knows such a person	Πιστεύω ότι όλοι γνωρίζουν έναν τέτοιο άνθρωπο
I hope everything is okay	ελπιζω ολα να ειναι καλα
I always told you, baby	Πάντα σου έλεγα, μωρό μου
That's what I was counting on	Σε αυτό υπολόγιζα
I can not sleep with difficulty	Δεν μπορώ να κοιμηθώ με δυσκολία
I have never hated myself	Δεν έχω μισήσει ποτέ τον εαυτό μου
I will ask you again	Θα σε ξαναρωτήσω
I have seen it myself, like many	Την έχω δει ο ίδιος, όπως και πολλοί
I have no money left	Δεν μου μένουν λεφτά
I tried to keep them closer	Προσπάθησα να τα κρατήσω πιο κοντά
I spat it on the floor	Το έφτυσα στο πάτωμα
Instinctively I took off from behind him	Ενστικτωδώς απογειώθηκα από πίσω του
I hope you keep us informed about your trip	Ελπίζω να μας κρατάτε ενήμερους για το ταξίδι σας
I try not to sound too sad	Προσπαθώ να μην ακούγομαι πολύ λυπημένος
I had gone too far to be weak	Είχα φτάσει πολύ μακριά για να είμαι αδύναμος
That was the whole point of the show	Ήταν όλο το θέμα της παράστασης
I want to see my brother and talk to him	Θέλω να δω τον αδερφό μου και να του μιλήσω
A good word for these times	Μια καλή λέξη για αυτές τις εποχές
I reached out my hand	Άπλωσα το χέρι μου
I feel like everything is driving me crazy	Νιώθω ότι όλα με τρελαίνουν
I long for him to comfort me and keep me	Λαχταρώ να με παρηγορήσει και να με κρατήσει
I take this issue seriously	Παίρνω αυτό το θέμα στα σοβαρά
I did not know how to reach you	Δεν ήξερα πώς να σε φτάσω
Therefore, a cause can occur without its usual effect	Ως εκ τούτου, μια αιτία μπορεί να προκύψει χωρίς τη συνήθη επίδρασή της
I crossed my arms in my arms	Σταύρωσα τα χέρια μου στην αγκαλιά μου
I will try the software and observe its behavior	Θα δοκιμάσω το λογισμικό και θα παρατηρήσω τη συμπεριφορά του
I ate and slept and killed	Έφαγα και κοιμήθηκα και σκότωσα
I drive her home	Την οδηγώ στο σπίτι
I did not expect it to be	Δεν περίμενα ότι θα ήταν
I guess his roots were strong	Υποθέτω ότι οι ρίζες του ήταν δυνατές
I, on the other hand, am a champion traveler	Εγώ, από την άλλη, είμαι πρωταθλητής ταξιδιώτης
I want to offer you a business partnership	Θέλω να σας προσφέρω μια επιχειρηματική συνεργασία
I hear him move opening a drawer maybe	Τον ακούω να κινείται ανοίγοντας ένα συρτάρι ίσως
I woke up after each time with a cold sweat	Ξυπνούσα μετά από κάθε φορά με κρύο ιδρώτας
I want to play the game	Θέλω να παίξω το παιχνίδι
One lie, it seemed, was right	Ένα ψέμα, φαινόταν, ήταν σωστό
I need to live and not just for them	Έχω ανάγκη να ζήσω και όχι μόνο για αυτούς
I have to work it out	Πρέπει να το δουλέψω
A noise from the other side had caught their attention	Ένας θόρυβος από την άλλη πλευρά είχε τραβήξει την προσοχή τους
I need a little excitement in my life	Χρειάζομαι λίγο ενθουσιασμό στη ζωή μου
I was not really going to shoot	Δεν επρόκειτο πραγματικά να σουτάρω
I do not see anything from the rain	Δεν βλέπω τίποτα από τη βροχή
I just liked the sound	Απλώς μου άρεσε ο ήχος
I was not ready for this life to end	Δεν ήμουν έτοιμος να σταματήσει αυτή η ζωή
I had forgotten because nothing came of it	Το είχα ξεχάσει γιατί δεν προέκυψε τίποτα
I spend all day thinking about women	Περνάω όλη μου τη μέρα σκεπτόμενος τις γυναίκες
I really did not understand until now	Πραγματικά δεν το κατάλαβα μέχρι τώρα
There is a fan in this corner	Σε αυτή τη γωνία βρίσκεται ένας ανεμιστήρας
I liked the company of this girl	Μου άρεσε η παρέα αυτού του κοριτσιού
I want to meet you	Θέλω να γνωριστούμε
I also ordered another portion of the good stuff	Παρήγγειλα επίσης μια άλλη μερίδα από τα καλά πράγματα
The sound of breathing woke me up	Με ξύπνησε ο ήχος της αναπνοής
I would not feel comfortable	Δεν θα ένιωθα άνετα
Often there is more than one virus	Συχνά υπάρχουν περισσότεροι από ένας ιοί
I would be foolish not to consider a choice	Θα ήμουν ανόητος να μην εξετάσω μια επιλογή
I understand why everything happened	Καταλαβαίνω γιατί έγιναν όλα
The authors had two intentions for writing the report	Οι συγγραφείς είχαν δύο προθέσεις για τη σύνταξη της έκθεσης
I recognized you from the beginning	Σε αναγνώρισα από την αρχή
I thought for sure someone would come in soon	Σκεφτόμουν ότι σίγουρα κάποιος θα έμπαινε σύντομα
I lost my ass like everyone else	Έχασα τον κώλο μου όπως όλοι
I have rooms he can use	Έχω δωμάτια που μπορεί να χρησιμοποιήσει
I saw him out of the corner of my eye	Τον έβλεπα με την άκρη του ματιού μου
I burst out laughing too	Έσκασα στα γέλια κι εγώ
The film also received negative publicity before its release	Η ταινία είχε επίσης αρνητική δημοσιότητα πριν από την κυκλοφορία
I never wanted anything	Δεν ήθελα ποτέ τίποτα
I will update it in a few days sorry	Θα το ενημερώσω σε λίγες μέρες sorry
I want you to take a walk with me	Θέλω να κάνεις μια βόλτα μαζί μου
I was born a few months later	Γεννήθηκα λίγους μήνες αργότερα
I saw your name in these reports	Είδα το όνομά σου σε αυτές τις αναφορές
I did not care to keep my jeans or shirt clean	Δεν με ένοιαζε να κρατήσω το τζιν ή το πουκάμισό μου καθαρό
A large amount will also go into your personal account	Ένα μεγάλο ποσό θα μπει και στον προσωπικό σας λογαριασμό
I want so much to apologize for my actions	Θέλω τόσο πολύ να ζητήσω συγγνώμη για τις πράξεις μου
I love the hidden emotion in these wonderful bright colors	Λατρεύω το κρυμμένο συναίσθημα μέσα σε αυτά τα υπέροχα φωτεινά χρώματα
I did not have a father	Δεν είχα πατέρα
I enjoy my life day by day	Απολαμβάνω τη ζωή μου μέρα με τη μέρα
I started drinking coffee again	Άρχισα να πίνω ξανά καφέ
I really appreciate everything you have done	Εκτιμώ πραγματικά όλα όσα έχετε κάνει
I did not feel much pleasure	Δεν ένιωσα μεγάλη ευχαρίστηση
I think they can be bad ways	Νομίζω ότι μπορεί να είναι κακοί τρόποι
In fact, I was right next to the exit	Στην πραγματικότητα, ήμουν ακριβώς δίπλα στην έξοδο
One million people waved flags and cheered	Ένα εκατομμύριο άνθρωποι κυμάτισαν σημαίες και επευφημούσαν
I looked around, but the parking lot was empty	Κοίταξα γύρω μου, αλλά το πάρκινγκ ήταν άδειο
I can not even be sure he ever had them	Δεν μπορώ καν να είμαι σίγουρος ότι τα είχε ποτέ
I had to get away from this guy	Έπρεπε να ξεφύγω από αυτόν τον τύπο
I ask you again not to do it	Σας ζητώ ξανά να μην το κάνετε
I would not be the same	Δεν θα ήμουν το ίδιο
I wonder if he needs heart surgery or something	Αναρωτιέμαι αν χρειάζεται εγχείρηση καρδιάς ή κάτι τέτοιο
A circle on the ground signals where you are going	Ένας κύκλος στο έδαφος σηματοδοτεί πού θα πάτε
I like to control how things feel around me	Μου αρέσει να ελέγχω πώς νιώθουν τα πράγματα γύρω μου
I urge you not to ignore them	Σας προτρέπω να μην τους αγνοείτε
I was different from the other women he was with	Ήμουν διαφορετική από τις άλλες γυναίκες με τις οποίες ήταν
I take off your shirt	Σου βγάζω το πουκάμισο
I visited older family members	Επισκέφθηκα μεγαλύτερα μέλη της οικογένειας
I think that is a fresh word	Πιστεύω ότι αυτή είναι μια φρέσκια λέξη
I hope you like your coffee strong	Ελπίζω να σας αρέσει ο καφές σας δυνατός
I also remember the season	Θυμάμαι και την εποχή
I saw them pull	Τους είδα να τραβούν
I did not look at him	Δεν τον κοίταξα
I just want to stay today	Θέλω μόνο να μείνω σήμερα
I played the scenes with them	Μαζί τους έπαιξα τις σκηνές
Jack was surrounded by domestic servants	Ο Τζακ περικυκλώθηκε από οικιακούς υπηρέτες
I remember it was great	Θυμάμαι ότι ήταν εξαιρετικό
I wanted to go alone	Ήθελα να πάω μόνη μου
I can still remember when everything turned black	Ακόμα μπορώ να θυμηθώ πότε έγιναν όλα μαύρα
Jones in slavery	Ο Τζόουνς σε συνθήκες σκλαβιάς
I apologize for leaving without a word	Ζητώ συγγνώμη που έφυγα χωρίς λέξη
I see, said the blind man	Βλέπω, είπε ο τυφλός
I know your every step	Ξέρω κάθε σου βήμα
An audio dimension	Μια διάσταση ήχου
I used to take part in the whole game of popularity	Παλιά έπαιρνα μέρος σε όλο το παιχνίδι δημοτικότητας
I was tired of playing the game	Είχα βαρεθεί να παίζω το παιχνίδι
I am an excellent researcher	Είμαι εξαιρετικός ερευνητής
I wish we could change that though	Μακάρι να μπορούσαμε να το αλλάξουμε όμως
I learned about their lives, and through that about mine	Έμαθα για τις ζωές τους, και μέσω αυτού για τη δική μου
The bill is dark gray	Ο λογαριασμός είναι σκούρο γκρι
I like that he is not hostile to the union	Μου αρέσει που δεν είναι εχθρικός στο συνδικάτο
I kind of agreed with that	Κάπως συμφώνησα με αυτό
I doubt that a favor will affect public opinion	Αμφιβάλλω ότι μια χάρη θα επηρεάσει την κοινή γνώμη
I have to wash a little	Πρέπει να πλύνω λίγο
I even dreamed of becoming a rock star	Ονειρευόμουν ακόμη και να γίνω ροκ σταρ
I was very impressed	Μου έκανε μεγάλη εντύπωση
"I like to have her close," he told himself	Μου αρέσει να την έχω κοντά, είπε στον εαυτό του
I want this to end, this tension between us	Θέλω να τελειώσει αυτό, αυτή η ένταση μεταξύ μας
I do not know what they are called	Δεν ξέρω πώς τους λένε
I can see myself trying a lot more in the future	Μπορώ να με δω να επιχειρώ πολλά περισσότερα στο μέλλον
I knew he was hurt when he saw another child	Ήξερα ότι τον πλήγωσε που έβλεπε ένα άλλο παιδί
I could hardly get rid of the chaos	Μετά βίας μπορούσα να απαλλαγώ από το χάος
However, I did not have much time to think about it	Ωστόσο, δεν είχα πολύ χρόνο να το σκεφτώ
I really had no choice	Πραγματικά δεν είχα επιλογή
Classes are held five days a week	Τα μαθήματα γίνονται πέντε ημέρες την εβδομάδα
I look away immediately	Κοιτάζω αμέσως μακριά
I shake my neck from end to end	Κουνώ τον λαιμό μου από άκρη σε άκρη
I could recognize myself in some things	Μπορούσα να αναγνωρίσω τον εαυτό μου σε κάποια πράγματα
I should never have left	Δεν έπρεπε ποτέ να φύγω
I leave a message for him to call me	Του αφήνω μήνυμα να με καλέσει
I had never seen her more beautiful	Ποτέ δεν την είχα δει πιο όμορφη
I took it with gratitude	Το πήρα με ευγνωμοσύνη
I will try to do better	Θα προσπαθήσω να τα πάω καλύτερα
A new story was released last week	Μια νέα ιστορία κυκλοφόρησε την περασμένη εβδομάδα
He was overwhelmed with serious anxiety	Τον κυρίευσε μια σοβαρή ανησυχία
I pressed the button backwards	Πάτησα το κουμπί της όπισθεν
I could not remember at all	Δεν μπορούσα να θυμηθώ καθόλου
I'm ready for you to come back to me	Είμαι έτοιμος να επιστρέψεις κοντά μου
I should probably see it again	Μάλλον πρέπει να το ξαναδώ
I have already lost a lot of time here	Έχω ήδη χάσει αρκετό χρόνο εδώ
I'm probably one of the oldest here	Είμαι πιθανότατα ένας από τους παλαιότερους εδώ
I can not really describe it	Δεν μπορώ πραγματικά να το περιγράψω
I recognized the object	Αναγνώρισα το αντικείμενο
I mean, not like, I stopped talking completely	Εννοώ, όχι σαν, σταμάτησα τελείως να μιλάω
I was so excited about this precious baby	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος για αυτό το πολύτιμο μωρό
I have to start filling these pages	Πρέπει να αρχίσω να γεμίζω αυτές τις σελίδες
A horrible scene followed	Ακολούθησε μια φρικτή σκηνή
I was glad that the night helped	Χάρηκα που το βράδυ βοήθησε
I have hidden what was his	Έχω κρύψει αυτό που ήταν δικό του
I have saved you for too long	Σε έχω γλυτώσει για πάρα πολύ καιρό
I can not believe all this, that's all	Δεν μπορώ να το πιστέψω όλο αυτό, αυτό είναι όλο
I think this month was not a very clear sky	Νομίζω ότι αυτός ο μήνας δεν ήταν πολύ καθαρός ουρανός
I can understand when she is near you	Μπορώ να καταλάβω πότε είναι κοντά σου
I could not risk using a saw	Δεν μπορούσα να διακινδυνεύσω να χρησιμοποιήσω ένα πριόνι
I hope he is not hurt	Ελπίζω να μην έχει πληγωθεί
I saw him and he avoided me completely	Τον είδα και με απέφυγε τελείως
I saw another plane flying over yesterday	Είδα ένα άλλο αεροπλάνο να πετά πάνω από χθες
I did not understand, but it was okay	Δεν το κατάλαβα, αλλά ήταν εντάξει
I do not have much time	Δεν έχω πολύ χρόνο
I did not want to kill her	Δεν ήθελα να τη σκοτώσω
Chest screen	Οθόνη στο στήθος
A giant escapes this	Ένας γίγαντας ξεφεύγει από αυτό
I really had to go home	Πραγματικά θα έπρεπε να γυρίσω σπίτι
I looked back in surprise	Κοίταξα πίσω έκπληκτος
I would be in jail for murder	Θα ήμουν στη φυλακή για φόνο
I will try it	Θα το δοκιμάσω
A wonderful place, this lake	Ένα υπέροχο μέρος, αυτή η λίμνη
I'm flying for the diamond this season	Πετάω για το διαμάντι αυτή τη σεζόν
Maybe I should put my daughter in it	Ίσως χρειαστεί να βάλω την κόρη μου σε αυτό
There was no evidence of damage to system four	Δεν υπήρχαν στοιχεία για ζημιά στο σύστημα τέσσερα
I also knew he was essentially a kind spirit	Ήξερα επίσης ότι ήταν ουσιαστικά ένα ευγενικό πνεύμα
I did not keep anything	Δεν κράτησα τίποτα
This is a complete and satisfactory answer	Αυτή είναι μια πλήρης και ικανοποιητική απάντηση
I was scared and tired of crying for you	Φοβήθηκα και βαρέθηκα να κλαίω για σένα
I became angry and anxious	Έγινα θυμωμένος και ανήσυχος
I have the perfect disguise for you	Σου έχω την τέλεια μεταμφίεση
I read the book and my feelings were upset	Διάβασα το βιβλίο και τα συναισθήματά μου αναστατώθηκαν
I went through some doors and found them	Πέρασα από μερικές πόρτες και τις βρήκα
I definitely have a unique perspective vs	Σίγουρα έχω μια μοναδική οπτική vs
I can not analyze it	Δεν μπορώ να το αναλύσω
I should have asked him about that	Θα έπρεπε να τον ρωτήσω για αυτό
I waited for everything to sink	Περίμενα να βυθιστεί όλο
Finally he did not return for the eighth season	Τελικά δεν επέστρεψε για την όγδοη σεζόν
I can not do this without light	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό χωρίς φως
I see him standing on a ladder	Βλέπω ότι στέκεται σε μια σκάλα
I did not take it as fantastic	Δεν το πήρα ως φανταστικό
I charm them and sometimes we go out, sometimes not	Τους γοητεύω και άλλοτε βγαίνουμε έξω, άλλοτε όχι
I can not think so	Δεν μπορώ να σκεφτώ έτσι
Congratulations on your post	Σας συγχαίρω για την ανάρτησή σας
I have no real friends	Δεν έχω πραγματικούς φίλους
I gave money to the taxi driver and got out	Έδωσα χρήματα στον ταξιτζή και βγήκα έξω
I had a feeling for you tonight	Είχα ένα συναίσθημα για σένα απόψε
I did not know what that meant either	Ούτε εγώ ήξερα τι σήμαινε αυτό
I can not do that to my parents	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό στους γονείς μου
I stopped, just then, right there	Σταμάτησα, ακριβώς τότε, ακριβώς εκεί
I immediately realized that the police were following me	Αμέσως διαπίστωσα ότι με ακολουθούσε η αστυνομία
I felt this anger more than once	Ένιωσα αυτή την οργή περισσότερες από μία φορές
I have not slept for crap for six days	Δεν έχω κοιμηθεί για χάλια εδώ και έξι μέρες
I would respect this girl	Θα το σεβόμουν αυτό το κορίτσι
I then ran where we had left off	Έτρεξα τότε εκεί που το είχαμε αφήσει
I tried to endure it for a while	Προσπάθησα να το αντέξω για λίγο
I should have complained to the manufacturer, he thought	Θα έπρεπε να παραπονεθώ στον κατασκευαστή, σκέφτηκε
I was burning for him	Καιγόμουν για αυτόν
I can see how to get coffee	Μπορεί να δω πώς να πάρω καφέ
I started to protest, but the man seemed half dead	Άρχισα να διαμαρτύρομαι, αλλά ο άντρας φαινόταν μισοπεθαμένος
I had so much fun dancing with him	Διασκέδασα τόσο πολύ χορεύοντας μαζί του
I could not get a word	Δεν είχα καταφέρει να πάρω λέξη
A gentle direction is all that is needed	Μια ήπια κατεύθυνση είναι το μόνο που θα χρειαστεί
They had not brought me breakfast	Δεν μου είχαν φέρει πρωινό
The settlement of the land was also very different	Ο οικισμός της γης διέφερε επίσης πολύ
They have to hold me, like a woman	Πρέπει να με κρατάνε, σαν γυναίκα
I almost fell, but we managed to stay upright	Παραλίγο να πέσω, αλλά καταφέραμε να μείνουμε όρθιοι
I can not define the creative process in any other way	Δεν μπορώ να ορίσω τη δημιουργική διαδικασία με άλλο τρόπο
I do not have family	Δεν έχω οικογένεια
I guess it is possible	Υποθέτω ότι είναι δυνατό
I probably liked his sound	Μου άρεσε μάλλον ο ήχος του
I just stood there and looked at them	Απλώς στάθηκα εκεί και τους κοιτούσα
I threw it, killing the spark	Το έριξα, σκοτώνοντας τη σπίθα
I had to be at my best	Έπρεπε να είμαι στην καλύτερη συμπεριφορά μου
I put my hand on the door, just to check	Έβαλα το χέρι μου στην πόρτα, μόνο για να ελέγξω
I would know it anywhere	Θα το ήξερα οπουδήποτε
I got up and went out	Σηκώθηκα και βγήκα έξω
I know that men are not romantic by nature	Ξέρω ότι οι άντρες δεν είναι ρομαντικοί από τη φύση τους
I decided to take a risk and talk	Αποφάσισα να ρισκάρω και να μιλήσω
I want you, in any way you can imagine	Σε θέλω, με όποιον τρόπο μπορείς να φανταστείς
I found you without knowing it	Σε βρήκα χωρίς να το ξέρεις
I also look forward to teaching a lesson	Ανυπομονώ επίσης να διδάξω ένα μάθημα
I stood in my place and asked for my half share	Στάθηκα στη θέση μου και ζήτησα το μισό μου μερίδιο
I just don't seem to care about anything anymore	Απλώς δεν φαίνεται να με νοιάζει τίποτα πια
I just did not announce it to the world	Απλώς δεν το ανακοίνωσα στον κόσμο
I hope we have more luck next week	Ελπίζω να έχουμε περισσότερη τύχη την επόμενη εβδομάδα
A wallet is provided to contain items	Παρέχεται ένα πορτοφόλι για να περιέχει αντικείμενα
I turned to a big mouth	Γύρισα σε μεγάλο στόμα
This makes him commit suicide	Αυτό τον κάνει να αυτοκτονήσει
The other weapon is always very visible	Το άλλο όπλο είναι πάντα πολύ ορατό
I think you will understand	Πιστεύω ότι θα το καταλάβεις
I think my self-esteem is lower than average	Νομίζω ότι η αυτοπεποίθησή μου είναι χαμηλότερη από το μέσο όρο
I did not point it out	Δεν το επεσήμανα
I thought to myself too much	Σκέφτηκα τον εαυτό μου πάρα πολύ
I really need more content for the next issue	Χρειάζομαι πραγματικά περισσότερο περιεχόμενο για το επόμενο τεύχος
I ask about you	ρωταω για σενα
A man could get used to it	Ένας άντρας θα μπορούσε να το συνηθίσει
I was told to wait for the council to retire	Μου είπαν να περιμένω να αποσυρθεί το συμβούλιο
I want you to watch for today	Θέλω να παρακολουθήσετε για σήμερα
This leaves citizens unsure of what the law is	Αυτό αφήνει τους πολίτες αβέβαιους για το ποιος είναι ο νόμος
I like to try to place them you see	Μου αρέσει να προσπαθώ να τα τοποθετήσω βλέπετε
A strong shoulder to lean on	Ένας δυνατός ώμος για να ακουμπάει
I myself have never dealt with it myself	Ούτε εγώ ο ίδιος ασχολήθηκα ποτέ με αυτό
I have very good memories from the channel	Έχω πολύ όμορφες αναμνήσεις από το κανάλι
I would like to see her	Θα ήθελα να τη δω
I know friends who are there	Ξέρω φίλους που είναι εκεί
I was afraid to look up	Φοβόμουν να κοιτάξω ψηλά
I just did not like the grass	Απλώς δεν μου άρεσε το χόρτο
A videotape of the incident was also shown	Προβλήθηκε και βιντεοκασέτα με το περιστατικό
I like the feeling of a smaller scale	Μου αρέσει η αίσθηση μιας μικρότερης κλίμακας
I never suspected he had two kings	Ποτέ δεν υποψιαζόμουν ότι είχε δύο βασιλιάδες
I just wanted enough light to wake me up	Ήθελα μόνο αρκετό φως για να με ξυπνήσει
I did not have a train of thought	Δεν είχα τρένο σκέψης
I have nothing nice to say	Δεν έχω τίποτα ωραίο να πω
A knock on her door made her roll her eyes	Ένα χτύπημα στην πόρτα της την έκανε να γουρλώσει τα μάτια της
I always taught	Πάντα δίδασκα
I slipped on the bench opposite him	Γλίστρησα στον πάγκο απέναντί ​​του
I close my eyes and bend over him once more	Κλείνω τα μάτια μου και τον σκύβω για άλλη μια φορά
Two people were injured by lightning	Δύο άνθρωποι τραυματίστηκαν μετά από κεραυνό
I hardly recognized the woman who was looking at me	Σχεδόν δεν αναγνώρισα τη γυναίκα που με κοιτούσε
But I had decided some things	Είχα αποφασίσει όμως κάποια πράγματα
I have many plans for you	Έχω πολλά σχέδια για σένα
A break is coming	Έρχεται διάλειμμα
I had not kept people far enough away	Δεν είχα κρατήσει τους ανθρώπους σε αρκετή απόσταση
I can do it the next day you die	Μπορεί να το κάνω την επόμενη μέρα που θα πεθάνεις
I held her and hit her politely again	Την συγκράτησα και ξαναχτύπησα ευγενικά
I did not know about these girls	Δεν ήξερα για αυτά τα κορίτσια
I bow to your will	υποκύπτω στη θέλησή σου
I went back to the store and bought some	Γύρισα στο μαγαζί και αγόρασα μερικά
I was not, the drink does not agree with me	Δεν ήμουν, το ποτό δεν συμφωνεί μαζί μου
I left hurriedly and could not explain	Έφυγα βιαστικά και δεν μπορούσα να εξηγήσω
I could not get it out of my mind	Δεν κατάφερα να το βγάλω από το μυαλό μου
A young doctor was accompanying him	Ένας νεαρός γιατρός τον συνόδευε
I was really upset	Στ' αλήθεια στενοχωρήθηκα
I have nothing against you	Δεν έχω τίποτα εναντίον σου
A crowd of police officers ran towards him	Μια μάζα αστυνομικών έτρεξε προς το μέρος του
I never intended to bring you here	Ποτέ δεν είχα σκοπό να σε φέρω εδώ
I felt much better after we talked	Ένιωσα πολύ καλύτερα αφού μιλήσαμε
I knew this haunted expression	Ήξερα αυτή τη στοιχειωμένη έκφραση
The music industry was good with us	Η μουσική βιομηχανία ήταν καλή μαζί μας
A feeling of weakness remained	Ένα αίσθημα αδυναμίας παρέμεινε
I designed it to suit my needs	Το σχεδίασα για να ταιριάζει στις ανάγκες μου
I frown, I do not really understand	Συνοφρυώνω, δεν καταλαβαίνω πραγματικά
I guess in the end he was not so helpless	Υποθέτω ότι τελικά δεν ήταν τόσο αβοήθητος
I hope you change your mind	Ελπίζω να αλλάξεις γνώμη
I walk through the shadows to the first big tree	Προχωρώ μέσα από τις σκιές στο πρώτο μεγάλο δέντρο
I can tell by your voice	Μπορώ να το πω από τη φωνή σου
I gave it to you for a second hit	Σου έδωσα για δεύτερα χτυπήματα
I can not worship things	Δεν μπορώ να προσκυνήσω πράγματα
I got up immediately	Σηκώθηκα αμέσως
I create and I move on	Δημιουργώ και προχωράω
I need someone who could write the book	Χρειάζομαι κάποιον που θα μπορούσε να γράψει το βιβλίο
I got up and went to the window	Σηκώθηκα και πήγα προς το παράθυρο
A young couple was experiencing difficulties	Ένα νεαρό ζευγάρι αντιμετώπιζε δυσκολίες
I was excited about it	Ήμουν ενθουσιασμένος με αυτό
I just can not do that	Απλώς δεν μπορώ να το κάνω αυτό
I heard something break and they started laughing	Άκουσα κάτι να σπάει και άρχισαν να γελάνε
I did it to myself	Το έκανα στον εαυτό μου
I open and close my eyes and look at our hands	Ανοιγοκλείνω τα μάτια μου και κοιτάζω τα χέρια μας
I want all the details	Θέλω όλες τις λεπτομέρειες
I spent the last hour reading the book	Πέρασα την τελευταία ώρα διαβάζοντας το βιβλίο
I can not get him in there today	Δεν μπορώ να τον πάρω εκεί μέσα σήμερα
A blinking red light could destroy it very quickly	Ένα κόκκινο φως που αναβοσβήνει θα μπορούσε να το καταστρέψει πολύ γρήγορα
I appreciate you telling me	Εκτιμώ που μου το λες
I want you to stay where you are	Θέλω να μείνεις εκεί που είσαι
I complement all the friends present, for everything	Συμπληρώνω όλους τους παρευρισκόμενους φίλους, για τα πάντα
I avoided it as much as possible	Το απέφευγα όσο περισσότερο γινόταν
A world of different	Ένας κόσμος διαφορετικών
I followed his eyes back to my bathroom	Ακολούθησα τα μάτια του πίσω στο μπάνιο μου
I was standing there	στεκόμουν εκεί
I lifted the line from the water	Σήκωσα τη γραμμή από το νερό
A smooth, almost human voice spoke from the speaker	Μια ομαλή, σχεδόν ανθρώπινη φωνή μίλησε από το ηχείο
I think your team is your team	Νομίζω ότι η ομάδα σου είναι η ομάδα σου
I looked them in the eyes and saw pure evil	Τους κοίταξα στα μάτια και είδα καθαρό κακό
Many people would never have answered	Πολλοί άνθρωποι δεν θα είχαν απαντήσει ποτέ
I got it and it looks great	Το πήρα και φαίνεται υπέροχο
I was watching your body language	Παρατηρούσα τη γλώσσα του σώματός σου
I really had a bad feeling	Πραγματικά είχα ένα κακό προαίσθημα
I will not allow you to put everyone else in danger	Δεν θα σου επιτρέψω να βάλεις όλους τους άλλους σε κίνδυνο
A small light began to shine inside the crystal	Ένα μικρό φως άρχισε να λάμπει μέσα στον κρύσταλλο
I had no choice but to sign	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να υπογράψω
In those days, Roger often opposed the press	Εκείνες τις μέρες, ο Ρότζερ συχνά έβαζε αντίθετα με τον τύπο
At one point he was the crown prosecutor	Κάποια στιγμή ήταν εισαγγελέας του στέμματος
Very kind, polite and discreet hosts	Πολύ ευγενικοί, ευγενικοί και διακριτικοί οικοδεσπότες
I got yours here this morning	Πήρα το δικό σου εδώ σήμερα το πρωί
I still have good and bad days	Έχω ακόμα κακές και καλές μέρες
I can honestly say that	Μπορώ να το πω ειλικρινά
I felt like jumping around the room	Ένιωσα να πηδάω γύρω από το δωμάτιο
I struggled with it for quite some time	Αγωνίστηκα για αρκετή ώρα με αυτό
A real lifestyle change	Μια πραγματική αλλαγή του τρόπου ζωής
I thought he would make a full recovery	Πίστευα ότι θα έκανε πλήρη ανάρρωση
I got ready for school as usual	Ετοιμάστηκα για το σχολείο ως συνήθως
I guess it must be, if you say it is	Υποθέτω ότι πρέπει να είναι, αν λες ότι είναι
I was called to complete the tax documents	Με κάλεσαν να ολοκληρώσω τα φορολογικά έγγραφα
I have never tried something as big as this	Δεν έχω δοκιμάσει ποτέ κάτι τόσο μεγάλο όσο αυτό
I did not want to talk to this man	Δεν ήθελα να μιλήσω σε αυτόν τον άνθρωπο
It also affects growth	Επηρεάζει επίσης την ανάπτυξη
A sign warned them that they were approaching a dead end	Μια πινακίδα τους προειδοποιούσε ότι πλησίαζαν σε αδιέξοδο
I only thought about it this morning	Το σκέφτηκα μόνο σήμερα το πρωί
I knew nothing about them	Δεν ήξερα τίποτα για αυτούς
I will fight against them here	Θα πολεμήσω εναντίον τους εδώ
I pay in what is called dollars	Πληρώνω σε αυτό που λέγεται δολάρια
I deserve eternal trouble	Μου αξίζει αιώνια ταλαιπωρία
I doubt that even this current can throw you down	Αμφιβάλλω ότι ακόμη και αυτό το ρεύμα μπορεί να σας ρίξει κάτω
I felt something fall into my arms	Ένιωσα κάτι να πέφτει στην αγκαλιά μου
I will help you find a job that suits you	Θα σε βοηθήσω να βρεις μια δουλειά που σου ταιριάζει
I knew this from his next choking words	Αυτό το ήξερα από τα επόμενα πνιχτά λόγια του
I really like it when he comes to talk	Μου αρέσει πολύ όταν έρχεται να μιλήσει
The strategy was only partially successful	Η στρατηγική ήταν μόνο εν μέρει επιτυχημένη
He discovered his artistic talents around the age of sixteen	Ανακάλυψε τα καλλιτεχνικά του χαρίσματα γύρω στα δεκαέξι του χρόνια
I need to know both	Πρέπει να μάθω και τα δύο
I was very upset at the thought of his death	Ταράχτηκα πολύ στη σκέψη του θανάτου του
A few feet at most there	Λίγα πόδια το πολύ εκεί
I am satisfied with the preparation	Είμαι ικανοποιημένος από την προετοιμασία
I did not like the model either	Δεν μου άρεσε ούτε στο μοντέλο
I liked her sense of humor	Μου άρεσε η αίσθηση του χιούμορ της
I asked to know if he loved me	Ζήτησα να μάθω αν με αγαπούσε
I whispered the request to him again, in his ear	Του ψιθύρισα το αίτημα ξανά, στο αυτί
I had to work to help pay the bills	Έπρεπε να δουλέψω για να βοηθήσω να πληρώσω τους λογαριασμούς
I would like to watch you enjoy yourself first	Θα ήθελα να σε παρακολουθήσω να απολαμβάνεις πρώτα τον εαυτό σου
I was looking to find something to fill my hands	Έψαχνα να βρω κάτι να γεμίσω τα χέρια μου
I feel the loss of childhood, of innocence	Νιώθω την απώλεια της παιδικής ηλικίας, της αθωότητας
I have to give an address	Πρέπει να δώσω μια διεύθυνση
I want to hear a fantasy of yours	Θέλω να ακούσω μια φαντασίωση σου
I hope you have already seen some of the associations	Ελπίζω να έχετε ήδη δει μερικούς από τους συνειρμούς
I had a good story in general	Είχα μια καλή ιστορία γενικά
I think the first contact should come from us	Νομίζω ότι η πρώτη επαφή πρέπει να έρθει από εμάς
I just wanted to live young forever	Ήθελα απλώς να ζήσω νέος για πάντα
I could never stand it	Δεν την άντεξα ποτέ
I will not talk to drive them crazy	Δεν θα μιλήσω για να τους τρελαθώ
I have a leadership ability	Έχω ηγετική δυνατότητα
I was waiting for another blow	Περίμενα άλλο χτύπημα
I looked out the window and saw the fog	Κοίταξα έξω από το παράθυρο και είδα την ομίχλη
I did not intend to hit you	Δεν είχα σκοπό να σε χτυπήσω
I could not allow that to happen	Δεν μπορούσα να επιτρέψω να συμβεί αυτό
I will not even try to imitate the way he spoke	Δεν θα προσπαθήσω καν να μιμηθώ τον τρόπο που μιλούσε
I love the colored water you threw	Λατρεύω το χρωματιστό νερό που ρίξατε
I could really use a good fight	Θα μπορούσα πραγματικά να χρησιμοποιήσω έναν καλό αγώνα
A very strange thing for a murderer to do	Ένα πολύ περίεργο πράγμα να κάνει ένας δολοφόνος
A doctor ran past us, back up the stairs	Ένας γιατρός πέρασε τρέχοντας δίπλα μας, πίσω στις σκάλες
A country is not an official thing	Μια χώρα δεν είναι επίσημο πράγμα
I was told to go to the office	Μου είπαν να πάω στο γραφείο
I pull her in my arms	Την τραβάω στην αγκαλιά μου
I was about to crash	Ήμουν έτοιμος να συντρίψω
I would not worry too much about that	Δεν θα ανησυχούσα πολύ για αυτό
I focus on happier thoughts	Εστιάζω σε πιο χαρούμενες σκέψεις
I placed another order yesterday which went just fine	Έκανα άλλη μια παραγγελία χθες που πέρασε μια χαρά
I played some games, some I won, some I lost	Έπαιξα μερικά παιχνίδια, κάποια κέρδισα, κάποια έχασα
I would not mind admiring this view every day	Δεν θα με πείραζε να θαυμάζω αυτή τη θέα καθημερινά
I have to have sex with you	Πρέπει να κάνω σεξ μαζί σου
I'm a computer scientist	Είμαι επιστήμονας υπολογιστών
I suggest you apply the following patch	Σας προτείνω να εφαρμόσετε το ακόλουθο patch
I got out of the water quickly	Βγήκα γρήγορα από το νερό
I look around quickly to see my surroundings	Κοιτάζω γύρω μου γρήγορα για να δω το περιβάλλον μου
I should feel any movements soon	Θα πρέπει να νιώσω οποιεσδήποτε κινήσεις σύντομα
I live with the flame of my belief	Ζω με τη φλόγα της πεποίθησής μου
I will lead this mission	Θα ηγούμαι αυτής της αποστολής
I will also need some help	Θα χρειαστώ και εγώ κάποια βοήθεια
I will finish my work	Θα τελειώσω τη δουλειά μου
I have said too much	Έχω πει πάρα πολλά
Favorite for special occasions	Αγαπημένο για ειδικές περιστάσεις
About a dozen people stand around and look	Μια ντουζίνα περίπου άνθρωποι στέκονται τριγύρω και κοιτάζουν
I looked at him in shock	Τον κοίταξα σοκαρισμένη
I was not really engaged then	Δεν είχα αρραβωνιαστεί πραγματικά τότε
His performance was accepted	Η απόδοσή του έγινε δεκτή
I can not even imagine	Δεν μπορώ καν να το φανταστώ
It was not Germany's fault	Δεν έφταιγε η Γερμανία
I want to be your rock	Θέλω να γίνω ο βράχος σου
I agree with you mainly	Συμφωνώ μαζί σου κυρίως
I thought of the little girl in the blue dress	Σκέφτηκα το κοριτσάκι με το μπλε φόρεμα
The design was quite innovative in many different ways	Ο σχεδιασμός ήταν αρκετά καινοτόμος με πολλούς διαφορετικούς τρόπους
I choose an office next to the windows	Επιλέγω ένα γραφείο δίπλα στα παράθυρα
I like a little exercise	Μου αρέσει λίγη άσκηση
I could not distinguish them	Δεν μπορούσα να τους ξεχωρίσω
I think they're a little cute	Νομίζω ότι είναι λίγο χαριτωμένα
I wondered what was different this time	Αναρωτήθηκα τι ήταν διαφορετικό αυτή τη φορά
I went and got her and she came right away	Πήγα και την πήρα και ήρθε αμέσως
I want to hear about you	Θέλω να ακούσω για σένα
I broke my head in that direction	Έσπασα το κεφάλι μου προς αυτή την κατεύθυνση
I feel angry more than anything else	Νιώθω θυμωμένος περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I had forgotten about it for a second	Το είχα ξεχάσει για ένα δευτερόλεπτο
Best strongly advised him to stay on the team	Ο Best τον συμβούλεψε έντονα να παραμείνει στην ομάδα
A girl was standing in front of the window	Ένα κορίτσι στεκόταν μπροστά στο παράθυρο
A video screen is the best way	Μια οθόνη βίντεο είναι ο καλύτερος τρόπος
I promise to protect you	Υπόσχομαι να σε προστατέψω
I suddenly remember that we are not safe in the countryside	Ξαφνικά θυμάμαι ότι δεν είμαστε ασφαλείς στο ύπαιθρο
I had escaped it anyway	Το είχα ξεφύγει άλλωστε
I know you retire every night long before this time	Ξέρω ότι αποσύρεσαι κάθε βράδυ πολύ πριν από αυτή την ώρα
I laugh a little through the bitterness of the situation	Γελάω λίγο μέσα από την πίκρα της κατάστασης
A real force, that is	Μια πραγματική δύναμη, δηλαδή
I have not told them anything important about you, not yet	Δεν τους έχω πει τίποτα σημαντικό για σένα, όχι ακόμα
I was alone in the light	Ήμουν μόνος στο φως
I have nothing against blue jeans	Δεν έχω τίποτα ενάντια στο μπλε τζιν
I remembered it differently	Το θυμόμουν διαφορετικά
A huge thumbs up and thank you to all the participants	Ένα τεράστιο μπράβο και ευχαριστώ όλους τους συμμετέχοντες
I tried what killed me	Δοκίμασα αυτό που με σκότωσε
The airport also suffered some damage	Το αεροδρόμιο υπέστη επίσης κάποιες ζημιές
I said, it was always the country first	Είπα, ήταν πάντα η χώρα πρώτα
I went back to my youth	Ξαναφέρθηκα στα νιάτα μου
I was hoping this guy was dead now or homeless	Ήλπιζα ότι αυτός ο τύπος ήταν νεκρός τώρα ή άστεγος
I can not stand the thought that I will lose you	Δεν αντέχω τη σκέψη ότι θα σε χάσω
I will force you to leave	Θα αναγκαστώ να σε αφήσω
I would have given my life for his kingdom	Θα είχα δώσει τη ζωή μου για το βασίλειό του
I no longer had any control over them	Δεν είχα πια κανέναν έλεγχο πάνω τους
I had done nothing, I just looked around	Δεν είχα κάνει τίποτα, απλώς κοίταξα γύρω μου
I do not know how to contain my excitement	Δεν ξέρω πώς να συγκρατήσω τον ενθουσιασμό μου
I think they look good too	Νομίζω ότι και αυτά φαίνονται καλά
He then decided to rely solely on donations	Στη συνέχεια αποφάσισε να βασιστεί αποκλειστικά στις δωρεές
I have dreams to run	Έχω όνειρα να τρέξω
I did not expect the endless void of darkness	Δεν περίμενα το ατελείωτο κενό του σκότους
I could not help but envy this for her	Δεν μπορούσα να μην το ζηλέψω αυτό για εκείνη
I have a sense of time and place here	Έχω μια αίσθηση του χρόνου και του τόπου εδώ
I came here thinking only of my job	Ήρθα εδώ σκεπτόμενος μόνο τη δουλειά μου
I check myself in a mirror in the hall	Ελέγχω τον εαυτό μου σε έναν καθρέφτη στο χολ
I want to try to be happier	Θέλω να προσπαθήσω να είμαι πιο ευτυχισμένος
A drunk is a drunk, whether regular or occasional	Μεθυσμένος είναι ένας μεθυσμένος, είτε τακτικός είτε περιστασιακός
I owe it to her, I pass it carefully to her	Το υποχρεώνω, της το περνάω προσεκτικά
I went to look for it	Πήγα να το ψάξω
I know the meaning of life	Ξέρω το νόημα της ζωής
I have never had this color	Δεν είχα ποτέ αυτό το χρώμα
I was happy to leave my son behind	Ήμουν χαρούμενος που άφησα τον γιο μου πίσω
I felt that the opportunity was lost	Ένιωσα ότι η ευκαιρία χάθηκε
I left my corner and approached him face to face	Έφυγα από τη γωνία μου και τον πλησίασα πρόσωπο με πρόσωπο
I was standing next to him, scared like hell	Στεκόμουν δίπλα του, φοβισμένη σαν διάολος
I just know he're not going to kill us now	Απλώς ξέρω ότι δεν πρόκειται να μας σκοτώσει τώρα
I confirm that there is a report	Επιβεβαιώνω ότι υπάρχει αναφορά
I pulled them back to reveal the moon	Τα τράβηξα πίσω για να αποκαλύψω το φεγγάρι
I appreciate your services, but business is business	Εκτιμώ τις υπηρεσίες σας, αλλά η επιχείρηση είναι επιχείρηση
I protected them	Τους προστάτευα
I turned around and the fox confronted me	Γύρισα πίσω και η αλεπού αντιμετώπισε με
I wonder what we will do tomorrow	Αναρωτιέμαι τι θα κάνουμε αύριο
I was not sure what exactly to do next	Δεν ήμουν σίγουρος τι ακριβώς να κάνω μετά
I love how the photos came out, they are beautiful	Λατρεύω το πώς βγήκαν οι φωτογραφίες, είναι όμορφες
I did not feel better for a week	Δεν ένιωσα καλύτερα για μια εβδομάδα
I see it very clearly	Το βλέπω πολύ καθαρά
I could understand what he must have felt	Μπορούσα να καταλάβω τι έπρεπε να ένιωθε
I fought, but he just laughed at my sad effort	Αγωνίστηκα, αλλά εκείνος απλώς γέλασε με τη θλιβερή μου προσπάθεια
I have stopped hoping for that	Έχω σταματήσει να ελπίζω σε αυτό
A central pillar would support its weight	Ένας κεντρικός πυλώνας θα υποστήριζε το βάρος του
The next morning he resumed his flight duties	Το επόμενο πρωί ξανάρχισε τα πτητικά του καθήκοντα
A night toilet was lying on the bed	Μια νυχτερινή τουαλέτα ήταν ξαπλωμένη στο κρεβάτι
I explain it that way	Το εξηγώ έτσι
I could not help but look enviously at my enemy	Δεν μπορούσα να μην κοιτάξω με φθόνο τον εχθρό μου
He had two older brothers and a sister	Είχε δύο μεγαλύτερα αδέρφια και μια αδερφή
I enjoy the feeling of it	Απολαμβάνω την αίσθηση του
I prayed that he would not come closer	Προσευχήθηκα να μην έρθει πιο κοντά
However, I did not do anything tonight	Εγώ πάντως δεν έκανα τίποτα απόψε
I took them seriously	Τους πήρα στα σοβαρά
I blamed him more than her	Τον κατηγορούσα περισσότερο από εκείνη
I placed my phone on the floor	Τοποθέτησα το τηλέφωνό μου στο πάτωμα
I stopped walking again	Σταμάτησα να περπατάω ξανά
The accounts are different from the following events	Οι λογαριασμοί διαφέρουν σε σχέση με τα επόμενα συμβάντα
A haunted man living in a haunted place	Ένας στοιχειωμένος άντρας που ζει σε ένα στοιχειωμένο μέρος
The bank collapsed less than four years later	Η τράπεζα κατέρρευσε λιγότερο από τέσσερα χρόνια αργότερα
I look at the waiter	Κοιτάζω τον σερβιτόρο
I wake up thinking of you	Ξυπνάω σκεπτόμενος εσένα
I flew all over the side of her car	Πέταξα σε όλο το πλάι του αυτοκινήτου της
I can not believe this is happening	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτό συμβαίνει
I myself plunged a spear into his side	Εγώ ο ίδιος βούτηξα ένα δόρυ στο πλευρό του
I saw myself and escaped	Μόνος μου είδα και ξέφυγα
I know you loved her	Ξέρω ότι την αγαπούσες
I had not even noticed	Δεν το είχα προσέξει καν
I could have run away instead of standing up and fighting	Μπορεί να είχα σκάσει αντί να σταθώ και να πολεμήσω
I have done everything	Έχω κάνει τα πάντα
Time to love and time to hate	Καιρός να αγαπάς και καιρός να μισείς
I even received hate messages in my house	Έλαβα ακόμη και μηνύματα μίσους στο σπίτι μου
I tasted it with my tongue	Τον γεύτηκα με τη γλώσσα μου
Its function is unknown	Η λειτουργία του είναι άγνωστη
I embraced his freedom, his absolute power	Αγκάλιασα την ελευθερία του, την απόλυτη δύναμή του
Bush declared the island an area of ​​great destruction	Ο Μπους κήρυξε το νησί περιοχή μεγάλης καταστροφής
I believe that democracy is spreading in the world	Πιστεύω ότι η δημοκρατία εξαπλώνεται στον κόσμο
I leave her away safely	Την αφήνω μακριά με ασφάλεια
I mean, yes, they are beautiful and mysterious	Εννοώ, ναι, είναι πανέμορφα και μυστηριώδη
I heard my brother and sister crying	Άκουγα τον αδερφό μου και την αδερφή μου να κλαίνε
I still have to show mercy	Πρέπει ακόμα να δείξω έλεος
As the team turns against him, he takes off	Καθώς η ομάδα στρέφεται εναντίον του, απογειώνεται
Some varieties add progressive or standard aspects	Ορισμένες ποικιλίες προσθέτουν προοδευτικές ή συνήθεις πτυχές
I need something to protect myself	Χρειάζομαι κάτι για να προστατεύσω τον εαυτό μου
I did not threaten suicide	Δεν απείλησα με αυτοκτονία
I nodded and smiled at him	Έγνεψα καταφατικά και του χαμογέλασα
I have to determine my future	Πρέπει να καθορίσω το μέλλον μου
I wanted to write and arrange my own music	Ήθελα να γράψω και να κανονίσω τη δική μου μουσική
I think you should think about getting one	Νομίζω ότι πρέπει να σκεφτείς να πάρεις ένα
I was waiting for my moment	Περίμενα τη στιγμή μου
I did not want to hear her say that	Δεν ήθελα να την ακούσω να το λέει
I left my revolver	Άφησα το περίστροφό μου
A just law was one that practiced equality legally	Ένας δίκαιος νόμος ήταν αυτός που ασκούσε την ισότητα νόμιμα
I did not question our presence	Δεν αμφισβήτησα την παρουσία μας
I had not noticed but we did enough time	Δεν το είχα προσέξει αλλά κάναμε αρκετό χρόνο
I live a fairly simple life	Κάνω μια αρκετά απλή ζωή
I heard it was a robbery	Άκουσα ότι ήταν ληστεία
A wonderful evening	Μια υπέροχη βραδιά
I told her never to give up no matter what	Της είπα να μην τα παρατάς ποτέ ό,τι κι αν γίνει
A deep, uncomfortable silence hung over them	Μια βαθιά, άβολη ησυχία κρεμόταν από πάνω τους
A light bulb was already on	Μια λάμπα ήταν ήδη αναμμένη
I thought it must be some kind of joke	Σκέφτηκα ότι πρέπει να είναι κάποιου είδους αστείο
I took off his boots	Του έβγαλα τις μπότες
I could not explain my dreams for the passage	Δεν μπορούσα να εξηγήσω τα όνειρά μου για το πέρασμα
I will not mention the way his jeans fit	Δεν θα αναφέρω τον τρόπο που ταιριάζει το τζιν του
I still considered us as a group of brothers	Εξακολουθούσα να μας θεωρώ σαν μια ομάδα αδερφών
I went on the internet and this guy	Μπήκα στο διαδίκτυο και αυτός ο τύπος
I can only imagine it	Μπορώ απλά να το φανταστώ
I do not intend to do it now	Δεν έχω σκοπό να το κάνω τώρα
I did it and I was not successful	Το έκανα και δεν είχα επιτυχία
I could not stop apologizing	Δεν μπορούσα να σταματήσω να λέω συγγνώμη
I knew how dangerous he was	Ήξερα πόσο επικίνδυνος ήταν
I do not think that was a good idea	Νομίζω ότι αυτό δεν ήταν καλή ιδέα
I look forward to taking a bath	Ανυπομονώ να κάνω μπάνιο
I went to investigate	Προχώρησα για να ερευνήσω
I have to leave for a morning conference	Πρέπει να φύγω για ένα πρωινό συνέδριο
You may need it anyway	Μπορεί να χρειαστεί πάντως
I would not hesitate to recommend these people	Δεν θα δίσταζα να προτείνω αυτούς τους ανθρώπους
The next season was once again marked by uncertainty	Η επόμενη σεζόν χαρακτηρίστηκε για άλλη μια φορά από αβεβαιότητα
I had no doubt about that	Δεν είχα καμία αμφιβολία γι' αυτό
I went to take a shower	Πήγα να κάνω ένα ντους
I do not dare to open my mouth to speak	Δεν τολμώ να ανοίξω το στόμα μου να μιλήσω
I went out to the beautiful flower gardens	Πήγα έξω στους όμορφους κήπους με λουλούδια
I have to be careful	Πρέπει να είμαι προσεκτικός
I will not fight you today	Δεν θα σε πολεμήσω σήμερα
I was not clear on that	Δεν ήμουν σαφής σε αυτό
I can not let you do this to yourself	Δεν μπορώ να σε αφήσω να το κάνεις αυτό στον εαυτό σου
I also have a draft treaty with me	Έχω επίσης ένα σχέδιο συνθήκης μαζί μου
I had won it, and more, with my actions	Το είχα κερδίσει, και περισσότερα, με τις πράξεις μου
I remember exactly her words	Θυμάμαι ακριβώς τα λόγια της
I want to drink more water	Θέλω να πίνω περισσότερο νερό
I use one and my wife the other	Εγώ χρησιμοποιώ το ένα και η γυναίκα μου το άλλο
I was extremely nervous about the test results	Ήμουν εξαιρετικά νευρικός για τα αποτελέσματα των εξετάσεων
I hope you miss me a little too	Ελπίζω να σου λείψω και μένα λίγο
I want to give you a present	Θέλω να σου κάνω ένα δώρο
I got up and went out	Σηκώθηκα και βγήκα έξω
I understand, now, what you mean by these people	Καταλαβαίνω, τώρα, τι εννοείς για αυτούς τους ανθρώπους
I worked for him for a while	Δούλεψα για εκείνον για λίγο
I thought we would get lost in the sea	Νόμιζα ότι θα χαθούμε στη θάλασσα
I was comforted in that, at least	Παρηγορήθηκα σε αυτό, τουλάχιστον
I almost never had to wear formal attire	Δεν χρειάστηκε σχεδόν ποτέ να φορέσω επίσημη ενδυμασία
I thought maybe he would clear up	Σκέφτηκα ότι ίσως θα ξεκαθαρίσει
I justified such horrible acts	Δικαιολόγησα τέτοιες φρικτές πράξεις
Many of them are critical, of course	Πολλά από αυτά είναι κριτική, φυσικά
A spark of electricity passed through his fingers	Μια σπίθα ηλεκτρισμού πέρασε στα δάχτυλά του
I want to see it gone	Θέλω να το δω να έχει φύγει
A kick in the teeth to something so superior	Μια κλωτσιά στα δόντια σε κάτι τόσο ανώτερο
Some began to break higher on the lake	Μερικοί άρχισαν να σπάνε πιο πάνω στη λίμνη
I had no idea where all this was going	Δεν είχα ιδέα πού πήγαιναν όλα αυτά
I could see the relief on her face	Έβλεπα την ανακούφιση στο πρόσωπό της
I could not pull myself out	Δεν μπορούσα να τραβήξω τον εαυτό μου έξω
I bent down to see what had caught her attention	Έσκυψα να δω τι της είχε τραβήξει την προσοχή
I did not have time to protest	Δεν είχα χρόνο να διαμαρτυρηθώ
I opened it to him and his tongue touched mine	Του άνοιξα και η γλώσσα του άγγιξε τη δική μου
I had to think for a moment	Έπρεπε να σκεφτώ για μια στιγμή
I lost both my parents and my brother then	Έχασα τότε και τους γονείς μου και τον αδερφό μου
I tried hard to keep going, but I was always behind	Προσπάθησα σκληρά να συνεχίσω, αλλά πάντα υστερούσα
I do not think anyone else has seen it	Δεν νομίζω ότι το είδε κανένας άλλος
I kept forgetting things	Συνέχισα να ξεχνάω πράγματα
I think you should both have access to this place	Νομίζω ότι και οι δύο πρέπει να έχετε πρόσβαση σε αυτό το μέρος
I threw it away when your father left	Το πέταξα όταν έφυγε ο πατέρας σου
I should have sacrificed her	Έπρεπε να την είχα θυσιάσει
I can watch her as you regain your strength	Μπορώ να την προσέχω όσο ανακτάς τις δυνάμεις σου
I did it again in twenty seconds	Το έφτιαξα και ξανά μέσα σε είκοσι δευτερόλεπτα
C closed her eyes, feeling the tears running	Η Γ έκλεισε τα μάτια της, νιώθοντας τα δάκρυα να τρέχουν
I did not want to feel good	Δεν ήθελα να νιώθω καλά
I could smell her sweet skin	Μπορούσα να μυρίσω το γλυκό δέρμα της
I lost my mother a while ago	Πριν λίγο καιρό έχασα τη μητέρα μου
I live in an elderly area	Μένω σε περιοχή ηλικιωμένων
A strange, vile, green hook met her gaze	Ένας παράξενος, ποταπός, πράσινος γάντζος συνάντησε το βλέμμα της
I love him more than anything else in the world	Τον αγαπώ περισσότερο από οτιδήποτε άλλο στον κόσμο
I advise you to accept my invitation	Σας συνιστώ να αποδεχτείτε την πρόσκλησή μου
I try to start fresh	Προσπαθώ να ξεκινήσω φρέσκα
I knew what would happen	Ήξερα τι θα γινόταν
They were a little impatient	Ήταν λίγο ανυπόμονοι
I started getting angry answers from friends	Άρχισα να παίρνω θυμωμένες απαντήσεις από φίλους
A must have cigar brand	Ένα must have μάρκα πούρων
I was in a relationship with her sister	Είχα σχέση με την αδερφή της
I stayed on my stomach next to the stream	Έμεινα στην κοιλιά μου δίπλα στο ρέμα
I wished her to help me	Της ευχήθηκα να με βοηθήσει
I felt him knocking on the seat	Τον ένιωσα να χτυπάει στο κάθισμα
I just found your site	Μόλις βρήκα τον ιστότοπό σας
I shine the torch all around	Λάμπω τη δάδα τριγύρω
I had never been to a bar before	Δεν είχα ξαναπάει σε μπαρ
I read the full description of your project	Διάβασα την πλήρη περιγραφή του έργου σας
I heard it once before, a long time ago	Το άκουσα μια φορά πριν, πολύ καιρό πριν
I hardly looked at her face	Δεν κοίταξα σχεδόν το πρόσωπό της
A life with love and a love for life	Μια ζωή με αγάπη και μια αγάπη για τη ζωή
This effort continues the work of landscape study	Η προσπάθεια αυτή συνεχίζει το έργο της μελέτης τοπίου
I looked and we were already driving	Κοίταξα και οδηγούσαμε ήδη
I had to change my house	Θα έπρεπε να αλλάξω το σπίτι μου
Earlier I was hit in the head inside the mansion	Νωρίτερα χτυπήθηκα στο κεφάλι μέσα στην έπαυλη
I'm glad you were impressed	Χαίρομαι που εντυπωσιάστηκες
I see what you do not see	Βλέπω αυτό που δεν βλέπετε
I just wanted it to stop	Ήθελα απλώς να σταματήσει
Instead, I decided to run	Αντίθετα, αποφάσισα να τρέξω
I take out the words by force	Βγάζω τις λέξεις με το ζόρι
I think that's why you cry, because you fight	Νομίζω ότι γι' αυτό κλαις, γιατί παλεύεις
He did a lot of things in it	Έκανε πολλά πράγματα σε αυτό
Can I take care of a baby now?	Μπορώ να φροντίσω ένα μωρό τώρα
I had to take a breath	Έπρεπε να πάρω ανάσα
I heard a joke about it	Άκουσα ένα αστείο για αυτό
I asked her if she was scared	Τη ρώτησα αν είχε φοβηθεί
I watched it carefully, not knowing why	Το παρακολούθησα προσεκτικά, χωρίς να ξέρω γιατί
I took a photo before	Τράβηξα μια φωτογραφία από πριν
I did not even know it	Δεν το ήξερα καν
I think it did an interesting result	Νομίζω ότι έκανε ένα ενδιαφέρον αποτέλεσμα
I sit back at my desk and say nothing	Κάθομαι πίσω στο γραφείο μου και δεν λέω τίποτα
I quickly turned to my friend	Γύρισα γρήγορα στον φίλο μου
I hear you all the way down	Σε ακούω μέχρι κάτω
I was leading the force that had been assigned to capture her	Οδηγούσα τη δύναμη που είχε ανατεθεί να τη συλλάβει
I did not tell him to take pictures	Δεν του είπα να βγάλω φωτογραφίες
I always loved him	Πάντα τον αγαπούσα
I just needed you to admit it	Απλώς χρειαζόμουν να το παραδεχτείς
I have to do some work today	Πρέπει να κάνω κάποιες δουλειές σήμερα
I mean, yes, well done	Εννοώ, ναι, μπράβο της
I want to see the world	Θέλω να δω τον κόσμο
A large backyard and a quiet street	Μια μεγάλη πίσω αυλή και ένας ήσυχος δρόμος
I have never harmed any of them	Δεν έχω βλάψει ποτέ κανέναν από αυτούς
I had no idea at all	Δεν είχα ιδέα καθόλου
I hoped he was not intimidated by my family history	Ήλπιζα να μην τον τρόμαζε το οικογενειακό μου ιστορικό
I will call you again soon	Θα σας ξανακαλέσω σύντομα
I can clean in their men's room	Μπορώ να καθαρίσω στο δωμάτιο των ανδρών τους
I was in absolute bloody agony	Ήμουν σε απόλυτη αιματηρή αγωνία
I had no strength left	Δεν μου έμεινε καμία δύναμη
A few years later the same	Λίγα χρόνια μετά το ίδιο
But I have to ask you a few extra questions	Πρέπει όμως να σας κάνω μερικές επιπλέον ερωτήσεις
I was almost half a man	Ήμουν σχεδόν μισός άντρας
I had no idea about the entry requirements either	Δεν είχα ιδέα ούτε για τις προϋποθέσεις εισόδου
I want them to believe that they are clear	Θέλω να πιστεύουν ότι είναι ξεκάθαρα
The circles at the top also moved	Οι κύκλοι στην κορυφή μετακινήθηκαν επίσης
I should have explained the rules	Έπρεπε να είχα εξηγήσει τους κανόνες
I was trying to save your life	Προσπαθούσα να σώσω τη ζωή σου
I consider it a national treasure	Το θεωρώ εθνικό θησαυρό
I wanted you to remember that	Ήθελα να το θυμάσαι
I come every year, for a couple of weeks	Έρχομαι κάθε χρόνο, για μια-δυο βδομάδες
I actually did this, in many cases all these years	Στην πραγματικότητα το έκανα αυτό, σε πολλές περιπτώσεις όλα αυτά τα χρόνια
I was pushed near the corner of the room	Με πίεσαν κοντά στη γωνία του δωματίου
I felt weak, lost and confused	Ένιωθα αδύναμος, χαμένος και μπερδεμένος
I should receive the settlement very soon	Θα πρέπει να λάβω τον διακανονισμό πολύ σύντομα
I believe that consensus has been reached	Πιστεύω ότι έχει επιτευχθεί συναίνεση
I try to stabilize my breathing	Προσπαθώ να σταθεροποιήσω την αναπνοή μου
He returned a few days later	Λίγες μέρες αργότερα επέστρεψε
I went out with my friends to be with them	Βγήκα με τους φίλους μου να είμαι μαζί τους
I was married, with two children until then	Ήμουν παντρεμένος, με δύο παιδιά μέχρι τότε
I held my breath and closed my eyes	Κράτησα την αναπνοή μου και έκλεισα τα μάτια μου
I hit the ground in the forest	Χτύπησα στο έδαφος στο δάσος
The plan was not entirely successful	Το σχέδιο δεν ήταν απολύτως επιτυχημένο
However, this fact had to be abandoned	Ωστόσο, αυτό το γεγονός έπρεπε να εγκαταλειφθεί
A cool breath is difficult here	Μια δροσερή ανάσα είναι δύσκολη εδώ
I recommend you leave it for a while	Σας συνιστώ να το αφήσετε για λίγο
A man to take care of her	Ένας άντρας να τη φροντίζει
I have many of them	Έχω πολλά από αυτά
A nurse was watching him	Μια νοσοκόμα τον παρακολουθούσε
I can no longer bear to be bad for her	Δεν αντέχω άλλο να είμαι ο κακός για εκείνη
I can not see any meaning in it	Δεν μπορώ να δω κανένα νόημα σε αυτό
I'm glad he did not	Χάρηκα που δεν το έκανε
I started thinking about life after the forces	Άρχισα να σκέφτομαι τη ζωή μετά τις δυνάμεις
I guess he was driving a horse-drawn carriage	Υποθέτω ότι οδηγούσε άμαξα με άλογα
I made it clear when he first offered to help	Το ξεκαθάρισα όταν προσφέρθηκε για πρώτη φορά να βοηθήσει
I can hardly stand up	Μετά βίας καταφέρνω να κρατηθώ όρθιος
A front apron extends to the floor	Μια μπροστινή ποδιά εκτείνεται στο πάτωμα
I still owe you food	Σας χρωστάω ακόμα φαγητό
I guess I care so much	Υποθέτω ότι με ενδιαφέρει τόσο πολύ
I looked around desperately at our clothes	Κοίταξα γύρω μου απεγνωσμένα τα ρούχα μας
I dream of her smiling eyes and her generous mouth	Ονειρεύομαι τα γελαστά μάτια της και το γενναιόδωρο στόμα της
I estimate that we were separated by ten meters	Υπολογίζω ότι μας χώριζαν δέκα μέτρα
I bring him water from the kitchen	Του φέρνω νερό από τον κόλπο της κουζίνας
They made me cry just thinking about her sadness	Με δάκρυσαν και μόνο που σκέφτομαι τη λύπη της
I never knew he could do that	Ποτέ δεν ήξερα ότι μπορούσε να το κάνει αυτό
I stood and watched the rain for a few minutes	Στάθηκα και κοιτούσα τη βροχή για λίγα λεπτά
I could not move my eyes from his	Δεν μπορούσα να κουνήσω τα μάτια μου από τα δικά του
I have never forgotten it, all these years	Δεν το ξέχασα ποτέ, όλα αυτά τα χρόνια
I had some men throw them off a cliff	Είχα μερικούς άντρες να τους ρίξουν έναν γκρεμό
Many people shouted constantly throughout the meetings	Πολλοί άνθρωποι φώναζαν συνεχώς σε όλη τη διάρκεια των συναντήσεων
I know very well how generous you are	Ξέρω καλά πόσο γενναιόδωρος είσαι
I could have stopped it	Θα μπορούσα να το είχα σταματήσει
I would not ask anyone to give it up	Δεν θα ζητούσα από κανέναν να το παρατήσει
A male prisoner to be executed has been released	Ένας άνδρας κρατούμενος που έπρεπε να εκτελεστεί αφέθηκε ελεύθερος
A boat is sent	Ένα σκάφος αποστέλλεται
I gave her a small kiss	Της έδωσα ένα μικρό φιλί
I shared mine	Μοιράστηκα ένα δικό μου
I started crying he seemed so pathetic and weak	Άρχισα να κλαίω φαινόταν τόσο αξιολύπητος και αδύναμος
I could imagine how soft it would be	Μπορούσα να φανταστώ πόσο απαλό θα ήταν
One way to push something away from a black hole	Ένας τρόπος να σπρώξετε κάτι μακριά από μια μαύρη τρύπα
I really did not feel anything	Πραγματικά δεν ένιωσα τίποτα
I need fresh blood, we both need it	Χρειάζομαι φρέσκο ​​αίμα, χρειαζόμαστε και οι δύο
I listened and smelled their blood	Άκουγα και μύριζα το αίμα τους
I could not bear to meet his gaze	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να συναντήσω το βλέμμα του
I could not disappoint her	Δεν μπορούσα να την απογοητεύσω
A corpse was found here	Εδώ βρέθηκε ένα πτώμα
I pulled on the road leading away from the school	Τράβηξα στον δρόμο που οδηγεί μακριά από το σχολείο
I reached out my hand and ran my hand through his	Άπλωσα το χέρι μου και πέρασα το χέρι μου μέσα από το δικό του
I went in and found out there were two	Μπήκα μέσα και ανακάλυψα ότι ήταν δύο
I turned to see what was happening	Γύρισα να δω τι συμβαίνει
I will never settle in one place	Δεν πρόκειται ποτέ να εγκατασταθώ σε ένα μέρος
I would have done it by noon	Θα το είχα κάνει μέχρι το μεσημέρι
I hope to contribute my skills as a registered nurse	Ελπίζω να συνεισφέρω τις δεξιότητές μου ως εγγεγραμμένη νοσοκόμα
I know that society will never forgive me	Ξέρω ότι η κοινωνία δεν θα με συγχωρήσει ποτέ
I know for a fact that she was afraid of him	Ξέρω για ένα γεγονός ότι τον φοβόταν
I did everything I could to look confident and brave	Έκανα ό,τι μπορούσα για να φανώ σίγουρος και γενναίος
I wondered how he did that	Αναρωτήθηκα πώς το έκανε αυτό
I wanted it to be well	Ήθελα να γίνει καλά
I am impressed with your idea, thoughts and plan	Είμαι εντυπωσιασμένος με την ιδέα, τις σκέψεις και το σχέδιό σου
I will be back at the end of the week	Θα επανέλθω στο τέλος της εβδομάδας
Tree fall killed one person	Πτώση δέντρου σκότωσε ένα άτομο
I looked through my eyes eyes similar to mine	Κοίταξα μέσα από τα μάτια μου μάτια παρόμοια με τα δικά μου
I know that for you too	Το ξέρω και για σένα
I walk around and look for them	Τριγυρνάω και τους ψάχνω
I managed to return to my original speed	Κατάφερα να επιστρέψω στην αρχική μου ταχύτητα
I was not used to public affection	Δεν είχα συνηθίσει σε δημόσιες εκδηλώσεις στοργής
I appreciate it deeply	Το εκτιμώ βαθύτατα
Only the churches survived	Μόνο οι εκκλησίες γλίτωσαν
A couple was standing in front of him	Μπροστά του στεκόταν ένα ζευγάρι
They are widely distributed throughout the state	Διανέμονται ευρέως σε όλη την πολιτεία
I do not want to lie to my wife	Δεν θέλω να πω ψέματα στη γυναίκα μου
I want to give birth in water	Θέλω να γεννήσω στο νερό
I was amazed at how thick the glass was	Ήμουν έκπληκτος πόσο παχύ ήταν το γυαλί
I never had a reason to do it	Δεν είχα ποτέ λόγο να το κάνω
A classic colonial, with a large front terrace	Ένα κλασικό αποικιακό, με μεγάλη μπροστινή βεράντα
I'm not designed for that	Δεν είμαι σχεδιασμένος για αυτό
A respectable man with a steady job	Ένας αξιοσέβαστος άνθρωπος με σταθερή δουλειά
I made good money for you	Κέρδισα καλά χρήματα για σένα
I would not believe that he was a bad person	Δεν θα τον πίστευα ότι ήταν κακός άνθρωπος
I tried to pull her down for a kiss	Προσπάθησα να την τραβήξω κάτω για ένα φιλί
I can agree with that	Μπορώ να συμφωνήσω με αυτό
I can not use it like that	Δεν μπορώ να τον χρησιμοποιήσω έτσι
I think there may be something special in this	Νομίζω ότι μπορεί να υπάρχει κάτι ιδιαίτερο σε αυτό
I must have been very disappointed	Πρέπει να ήμουν πολύ απογοητευμένος
I want to go home and try again	Θέλω να πάω σπίτι και να προσπαθήσω ξανά
He is dragged to hell	Παρασύρεται στην κόλαση
I'm upset all over	στενοχωριέμαι πέρα ​​για πέρα
A young girl was standing in the open doorway	Ένα νεαρό κορίτσι στεκόταν στην ανοιχτή πόρτα
Good direct hit too	Καλό άμεσο χτύπημα επίσης
I did not stop solving it either	Ούτε σταμάτησα να το λύσω
I can not remember her name	Δεν μπορώ να θυμηθώ το όνομά της
I shook my fist with false rage in the sky	Κούνησα τη γροθιά μου με ψευδή οργή στον ουρανό
I tried to kill the optician	Προσπάθησα να σκοτώσω το οπτικό
Dogs seem to have some resistance	Τα σκυλιά φαίνεται να έχουν κάποια αντίσταση
I can not say much more at this time	Δεν μπορώ να πω πολλά περισσότερα αυτή τη στιγμή
I did not wait for it with impatience	Δεν το περίμενα με ανυπομονησία
Some of us were lucky	Κάποιοι από εμάς σταθήκαμε τυχεροί
The remnants of a water wheel and machinery are visible	Τα υπολείμματα ενός τροχού νερού και μηχανημάτων είναι εμφανή
I made a small wave for her and I regretted it	Της έκανα ένα μικρό κύμα και το μετάνιωσα
I pulled out my pistol	Έβγαλα το πιστόλι μου
I wish my parents would take me there	Μακάρι να με πήγαιναν εκεί οι γονείς μου
This beach is famous for its sunset	Αυτή η παραλία φημίζεται για το ηλιοβασίλεμά της
I put my hand on his chest	Έβαλα το χέρι μου στο στήθος του
I believe that everything is possible with hard work	Πιστεύω ότι όλα είναι δυνατά με σκληρή δουλειά
A season that went down in history	Μια σεζόν που έμεινε στην ιστορία
I wanted to get closer	Ήθελα να πλησιάσω
I threw it, but it did not fall	Το έριξα, αλλά δεν έπεσε
I thought about leaving a message but decided not to do it	Σκέφτηκα να αφήσω ένα μήνυμα αλλά αποφάσισα να μην το κάνω
I took off the lid and drank a drink	Έβγαλα το καπάκι και ήπια ένα ποτό
I had to open the door	Έπρεπε να ανοίξω την πόρτα
I knew what he was thinking	Ήξερα τι σκεφτόταν
An image will not grow	Μια εικόνα δεν θα μεγαλώσει
I pay for my duties as a spouse	Πληρώνω τα καθήκοντά μου ως σύζυγος
I can not legally drink	Δεν μπορώ νόμιμα να πιω
I gave you an inscription	Σας έδωσα μια επιγραφή
A third knife appears next to her neck	Ένα τρίτο μαχαίρι εμφανίζεται δίπλα στο λαιμό της
A moment later he regretted his choice of words	Μια στιγμή αργότερα μετάνιωσε για την επιλογή των λέξεων του
I was kind to her, I made her comfortable	Ήμουν ευγενικός μαζί της, την έκανα άνετα
I struggle to straighten all my limbs	Παλεύω να ισιώσω όλα μου τα άκρα
I have never trained like yours	Δεν έκανα ποτέ προπόνηση σαν τη δική σου
Third degree black belt, too	Μαύρη ζώνη τρίτου βαθμού, επίσης
I climbed the stairs slowly	Ανέβηκα τη σκάλα αργά
I was impatient and wanted to feel better now	Ήμουν ανυπόμονος και ήθελα να νιώσω καλύτερα τώρα
Nest aggression is common among males	Η επιθετικότητα στη φωλιά είναι κοινή μεταξύ των αρσενικών
I caught him with his secretary	Τον έπιασα με τη γραμματέα του
I can highly recommend him to any group	Μπορώ να τον συστήσω ανεπιφύλακτα σε οποιαδήποτε ομάδα
I would do things and become someone	Θα έκανα πράγματα και θα γίνω κάποιος
I urged her to calm down	Την προέτρεψα να ηρεμήσει
I never saw this man	Δεν είδα ποτέ αυτόν τον άνθρωπο
I'm sorry your retirement party was delayed	Λυπάμαι που το πάρτι συνταξιοδότησής σας καθυστέρησε
I need something for my breasts	Χρειάζομαι κάτι για το στήθος μου
I guess it depended on the customer	Υποθέτω ότι εξαρτιόταν από τον πελάτη
I noticed the passengers coming and going	Παρατήρησα τους επιβάτες να πηγαινοέρχονται
The ears are short and rounded	Τα αυτιά είναι κοντά και στρογγυλεμένα
I knew she was honest	Ήξερα ότι ήταν ειλικρινές
I went downstairs to a basement	Κατέβηκα μια σκάλα σε ένα υπόγειο
I guess you expect to make this transaction today	Υποθέτω ότι περιμένετε να κάνετε αυτήν τη συναλλαγή σήμερα
I make mistakes	Κάνω λάθη
I think you slept well last night	Πιστεύω ότι κοιμήθηκες καλά χθες το βράδυ
I had forgotten to fix it	Είχα ξεχάσει να φτιάξω
I said it at the beginning	Το είπα στην αρχή
I liked the workshop	Μου άρεσε το εργαστήριο
I was not even sure if it was possible	Δεν ήμουν καν σίγουρος αν ήταν δυνατό
I was hoping my weapons would return	Ήλπιζα να επιστρέψουν τα δικά μου όπλα
I can just read it during the day	Μπορώ απλά να το διαβάσω τις ώρες της ημέρας
A light bulb lit up over my head	Μια λάμπα άναψε πάνω από το κεφάλι μου
I really did not feel it	Πραγματικά δεν το ένιωθα
I feel compelled to keep it alive	Νιώθω υποχρεωμένος να το κρατήσω ζωντανό
The Club gave a positive review of the episode	Το Club έδωσε θετική κριτική στο επεισόδιο
I can not disagree with him, there	Δεν μπορώ να τον διαφωνήσω, εκεί
I just want to live here	Απλώς θέλω να ζήσω εδώ
I was swimming in the ocean like a fish	Κολυμπούσα στον ωκεανό σαν ψάρι
I was really happy	Πραγματικά χάρηκα
I inhaled sharply and then forgot to breathe again	Εισέπνευσα απότομα και μετά ξέχασα να αναπνεύσω ξανά
I doubt if you want a reminder	Αμφιβάλλω αν θέλεις κάποια υπενθύμιση
These were the four schools he was seriously considering	Αυτά ήταν τα τέσσερα σχολεία που σκεφτόταν σοβαρά
They decide to try another design and break up	Αποφασίζουν να δοκιμάσουν ένα άλλο σχέδιο και χωρίζουν
A more convenient church	Μια εκκλησία πιο βολική
A little later he heard a car outside	Λίγο αργότερα άκουσε ένα αυτοκίνητο έξω
I just wanted him to come tomorrow night	Ήθελα μόνο να έρθει αύριο το βράδυ
I rock back on my heels	Κουνιέμαι πίσω στις φτέρνες μου
I walked for a while to catch my breath	Περπάτησα για λίγο για να πάρω ανάσα
A true professional at times	Ένας αληθινός επαγγελματίας κατά καιρούς
I have this question quite often	Έχω αυτή την ερώτηση αρκετά συχνά
I had to stay awake	Έπρεπε να μείνω ξύπνιος
I see him doing the duck behind the building	Τον βλέπω να κάνει την πάπια πίσω από το κτίριο
I lean back in my seat	Γέρνω πίσω στο κάθισμά μου
I would not recommend it	Δεν θα το συνιστούσα
Road trees are also protected during construction	Τα δέντρα του δρόμου προστατεύονται επίσης κατά την κατασκευή
I had the urge to go out for tobacco	Μου ήρθε η παρόρμηση να βγω για καπνό
I have not received any news from the hospital	Δεν έχω λάβει νέα από το νοσοκομείο
I have agreed to that	Έχω συμφωνήσει σε αυτό
To become more and more of us	Να γίνουμε όλο και περισσότεροι από εμάς
I will ask and try to arrange it very soon	Θα ρωτήσω και θα προσπαθήσω να το κανονίσω πολύ σύντομα
I ask the maid service to clean it extra	Ζητώ από την υπηρεσία καμαριέρας να το καθαρίσει επιπλέον
I will continue to fight for them in this place	Θα συνεχίσω να παλεύω για αυτούς σε αυτόν τον τόπο
I remember it very well	Το θυμάμαι πολύ καλά
I had to take a taxi home	Έπρεπε να πάρω ένα ταξί σπίτι
I was calm and reasonable and completely without regrets	Ήμουν ήρεμος και λογικός και εντελώς χωρίς τύψεις
I take a look at the neighborhood	Ρίχνω μια ματιά στη γειτονιά
I drank and cried, gently and cried	Έπινα και έκλαψα, ήπια και έκλαψα
I felt neither sorrow nor joy, nor hatred, nor love	Δεν ένιωσα ούτε λύπη ούτε χαρά, ούτε μίσος, ούτε αγάπη
I could not get a knife to her throat	Δεν μπορούσα να πάρω ένα μαχαίρι στο λαιμό της
I hoped our good fortune would continue	Ήλπιζα ότι η καλή μας τύχη θα συνεχιζόταν
I could see the smile fading from her face	Έβλεπα το χαμόγελο να σβήνει από το πρόσωπό της
I really enjoy your books	Πραγματικά απολαμβάνω τα βιβλία σας
I care about him, but not enough to justify it	Τον νοιάζομαι, αλλά όχι αρκετά για να το δικαιολογήσω
I must have been moved	Πρέπει να έχω συγκινηθεί
He was praised for the plot and the evolution of his character	Επαινέθηκε για την πλοκή και την εξέλιξη του χαρακτήρα του
I have a family that loves me	Έχω μια οικογένεια που με αγαπάει
I had to stop for gas twice	Έπρεπε να σταματήσω για βενζίνη δύο φορές
I never intended to offend or intimidate her	Ποτέ δεν είχα σκοπό να την προσβάλω ή να την τρομάξω
I go in and sit down	Μπαίνω και κάθομαι
I was never a man who listened to the words	Δεν ήμουν ποτέ άνθρωπος που άκουγε τις λέξεις
There is currently a museum displaying old weapons	Αυτή τη στιγμή υπάρχει ένα μουσείο που εκθέτει παλιά όπλα
I went to the balcony	Πήγα στο μπαλκόνι
I approached the front door	Πλησίασα την εξώπορτα
I can no longer trust anyone	Δεν μπορώ πια να εμπιστευτώ κανέναν
I have missed you all these years	Μου έλειψες όλα αυτά τα χρόνια
I just want to be on the safe side	Θέλω απλώς να είμαι στην ασφαλή πλευρά
I heard her open the door	Την άκουσα να ανοίγει την πόρτα
I like interesting, smart people	Μου αρέσουν οι ενδιαφέροντες, έξυπνοι άνθρωποι
I try not to think about it	Προσπαθώ να μην τη σκέφτομαι
I should have left by then	Έπρεπε να είχα φύγει μέχρι τότε
I have extremely sensitive skin	Έχω εξαιρετικά ευαίσθητο δέρμα
I made the atmosphere a little richer in oxygen	Έκανα την ατμόσφαιρα λίγο πιο πλούσια σε οξυγόνο
I looked around and around	Κοίταξα γύρω και γύρω
Solution, way out	Λύση, διέξοδος
I go down the steps of the terrace and enter the lawn	Κατεβαίνω τα σκαλιά της βεράντας και μπαίνω στο γκαζόν
I feel completely cut off from my audience	Νιώθω εντελώς αποκομμένος από το κοινό μου
I made her write it to me	Την έβαλα να μου το γράψει
I give her a dirty look	Της ρίχνω ένα βρώμικο βλέμμα
I really like playing for an audience	Μου αρέσει πολύ να παίζω για κοινό
I thought he would be into music	Νόμιζα ότι θα ασχολιόταν με τη μουσική
I want to go home to my family	Θέλω να πάω σπίτι στην οικογένειά μου
I had my own plane and business	Είχα δικό μου αεροπλάνο και επιχείρηση
I just want the credit of the club	Θέλω μόνο την πίστωση του συλλόγου
I find views of history that make us passively dangerous	Βρίσκω απόψεις της ιστορίας που μας καθιστούν παθητικούς επικίνδυνους
But it was a work of love	Αλλά ήταν έργο αγάπης
I wondered if he was sleeping in his clothes	Αναρωτήθηκα μήπως κοιμόταν με τα ρούχα του
I'm pretty sure of that	Είμαι αρκετά σίγουρος γι' αυτό
I could not ask for more than one partner	Δεν μπορούσα να ζητήσω περισσότερα από έναν σύντροφο
Something just came to me at the last minute	Απλώς μου ήρθε κάτι την τελευταία στιγμή
Suddenly I returned to my arms	Ξαφνικά επανήλθα στα συγκαλά μου
I ring the bell and the door opens	Χτυπάω το κουδούνι και η πόρτα ανοίγει
I could not stand it anymore	Δεν άντεχα άλλο
I feel really safe right now	Νιώθω πραγματικά ασφαλής αυτή τη στιγμή
A year ago, he was human	Πριν από ένα χρόνο, ήταν άνθρωπος
I took off my shirt and shorts	Έβγαλα το πουκάμισο και το σορτσάκι μου
I understand that you have read our little article	Καταλαβαίνω ότι διαβάσατε το μικρό μας άρθρο
I hope they do not have it against me	Ελπίζω να μην το έχουν εναντίον μου
I know that corruption comes with power	Ξέρω ότι με την εξουσία έρχεται και η διαφθορά
Rocket war must have broken out	Πρέπει να έχει ξεσπάσει ρουκετοπόλεμος
I had not seen my sister for a long time	Δεν είχα δει την αδερφή μου για πολύ καιρό
I think that was the best thing for him	Νομίζω ότι ήταν ό,τι καλύτερο για εκείνον
I have it through my home and my environment	Το έχω μέσα από το σπίτι μου και το περιβάλλον μου
I think I'm scared more than anything	Νομίζω ότι φοβάμαι περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I knew this was coming for a long time	Ήξερα ότι αυτό ερχόταν για πολύ καιρό
I only had a few years of training	Είχα μόνο μερικά χρόνια εκπαίδευσης
I looked down the tunnel	Κοίταξα κάτω από το τούνελ
I was looking for a ball game, but it was not there	Έψαξα για παιχνίδι με μπάλα, αλλά δεν υπήρχε
I did not draw my sword, but we fought	Δεν τράβηξα το σπαθί μου, αλλά παλέψαμε
I guess there is a lot we both need to learn	Υποθέτω ότι υπάρχουν πολλά που πρέπει να μάθουμε και οι δύο
I really have a good position	Πραγματικά έχω μια καλή θέση
I heard glass breaking somewhere in the next apartment	Άκουσα γυαλί να σπάει κάπου στο διπλανό διαμέρισμα
I still dream of waking up by the ocean	Ακόμα ονειρεύομαι να ξυπνήσω δίπλα στον ωκεανό
I really believe in angels now	Πιστεύω πραγματικά στους αγγέλους τώρα
I want to go home and raise our children	Θέλω να πάω σπίτι και να μεγαλώσω τα παιδιά μας
I'm been very busy lately	Είμαι πολύ απασχολημένος τον τελευταίο καιρό
I felt full in a strange sense	Ένιωσα γεμάτος με μια περίεργη έννοια
I ran out of the house	Έτρεξα έξω από το σπίτι
I can not even begin to describe it	Δεν μπορώ καν να αρχίσω να το περιγράφω
I feel, I feel comfortable with her, in her company	Νιώθω, νιώθω άνετα μαζί της, στην παρέα της
I want you to take me back up the stairs	Θέλω να με ξαναφέρεις στη σκάλα
They brought me to my cell	Με έφεραν στο κελί μου
Sovereign and protector of the steering wheel	Κυρίαρχος και προστάτης του τιμονιού
I could not stop myself	Δεν μπορούσα να σταματήσω τον εαυτό μου
A girl reached out to relax him on the ground	Μια κοπέλα άπλωσε το χέρι για να τον χαλαρώσει στο έδαφος
I was like that's all	Ήμουν σαν να είναι αυτό όλο
I had the feeling that she was a teacher	Είχα την αίσθηση ότι ήταν δασκάλα
I had to shoot to get out of there	Έπρεπε να πυροβολήσω για να φύγω από εκεί
I had to sell one that went under a thousand	Έπρεπε να πουλήσω μια που πήγε κάτω από τα χίλια
A need for liberation and nothing else	Μια ανάγκη για απελευθέρωση και τίποτα άλλο
Still others focus on mood and attitude	Άλλοι πάλι εστιάζουν στη διάθεση και τη στάση
I could never fall so far	Δεν θα μπορούσα ποτέ να πέσω τόσο μακριά
I was almost there and every push brought me closer	Ήμουν σχεδόν εκεί και κάθε ώθηση με έφερνε πιο κοντά
His father and late mother taught him at university	Ο πατέρας του και η αείμνηστη μητέρα του δίδαξαν στο πανεπιστήμιο
I trusted her immediately, for good reason	Την εμπιστεύτηκα αμέσως, για καλό λόγο
I just had to be alone	Απλώς έπρεπε να μείνω μόνος
I was not entirely sure	Δεν ήμουν απόλυτα σίγουρος
I got a shirt from a dozen of them	Πήρα ένα πουκάμισο από μια ντουζίνα από αυτά
I'm asking for a chicken sandwich and iced tea	Ζητώ ένα σάντουιτς κοτόπουλου και παγωμένο τσάι
Aris was close to the opposition	Ο Άρης ήταν κοντά στην αντιπολίτευση
I was shipwrecked watching them	Ήμουν ναυάγιο που τους έβλεπα
Some silver rings and chains, get them yourself	Μερικά ασημένια δαχτυλίδια και αλυσίδες, πάρτε τα κι εσείς
Tourism is an important source of employment	Ο τουρισμός αποτελεί σημαντική πηγή απασχόλησης
I lived it and breathed it	Το έζησα και το ανέπνευσα
I can not say why my heart breaks	Δεν μπορώ να πω γιατί μου ραγίζει η καρδιά
I agree that they can extract you for some money	Συμφωνώ ότι μπορούν να σε εξορύξουν σε κάποια χρήματα
All rules create all these opportunities	Όλοι οι κανόνες δημιουργούν όλες αυτές τις ευκαιρίες
I think he will marry her	Νομίζω ότι θα την παντρευτεί
I tighten my eyes and rub my temples	Σφίγγω τα μάτια μου και τρίβω τους κροτάφους μου
I was young in the city	Ήμουν νέος στην πόλη
I was released with difficulty	Απελευθερώθηκα με κόπους
I do not have my own house	Δεν έχω δικό μου σπίτι
I was in a real landslide	Ήμουν σε μια πραγματική κατολίσθηση
I should have left her	Έπρεπε να την είχα αφήσει
I felt them connect to his knees	Τα ένιωσα να συνδέονται με τα γόνατά του
I took it out and was scared of the decision immediately	Το έβγαλα και φοβήθηκα την απόφαση αμέσως
I went ahead and handed over my card	Προχώρησα και παρέδωσα την κάρτα μου
Many of their face value	Πολλά από την ονομαστική τους αξία
I went back to our room for a bed	Επέστρεψα στο δωμάτιό μας για κρεβάτι
I could not find you in the forest	Δεν μπορούσα να σε βρω στο δάσος
I went to write in here	Πήγα να γράψω εδώ μέσα
I did not think you would be in until six	Δεν πίστευα ότι θα ήσουν μέσα μέχρι τις έξι
I can not believe that these books activate women	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτά τα βιβλία ενεργοποιούν τις γυναίκες
A series of automatic opening doors welcomed the two inside	Μια σειρά από αυτόματες ανοιγόμενες πόρτες καλωσόρισαν τους δύο μέσα
I was not here, but my wife was	Δεν ήμουν εδώ, αλλά η γυναίκα μου ήταν
I was sure it was her	Ήμουν σίγουρος ότι ήταν αυτή
I was definitely surprised	Σίγουρα εξεπλάγην
I was the big sister now	Ήμουν η μεγάλη αδερφή τώρα
A small white cloud floated at shoulder height	Ένα μικρό λευκό σύννεφο επέπλεε στο ύψος των ώμων
I looked down at the ground	Κοίταξα κάτω στο έδαφος
The other three corners are residential addresses	Οι άλλες τρεις γωνίες είναι διευθύνσεις κατοικιών
A brother has his sister	Ένας αδερφός έχει την αδερφή του
I needed a sure end, a destination	Χρειαζόμουν ένα σίγουρο τέλος, έναν προορισμό
I glanced at her and the heat almost melted me	Της έριξα μια ματιά και κόντεψε να με λιώσει η ζέστη
I remember the code from last night	Θυμάμαι τον κωδικό από χθες το βράδυ
A world where people die without knowing it	Ένας κόσμος όπου οι άνθρωποι πεθαίνουν χωρίς να το γνωρίζουν
I wanted to keep her	Ήθελα να την κρατήσω
I will tell you what my old coach told us	Θα σας πω τι μας είπε ο παλιός μου προπονητής
I tremble and change channel	Τρέμω και αλλάζω κανάλι
A carriage that saw him fled, terrified by his gaze	Ένας αμαξάς που τον είδε τράπηκε σε φυγή, τρομοκρατημένος από τα βλέμματά του
Those who have belong to an exclusive club	Όσοι έχουν ανήκουν σε αποκλειστικό κλαμπ
I like playing with him	Μου αρέσει να παίζω μαζί του
A man and an institution	Ένας άνθρωπος και ένας θεσμός
The couple had eight children	Το ζευγάρι είχε οκτώ παιδιά
I want to be with him every minute	Θέλω να είμαι μαζί του κάθε λεπτό
I totally agree with you on that	Συμφωνώ απόλυτα μαζί σου σε αυτό
Supplies quickly began to run out	Οι προμήθειες άρχισαν γρήγορα να εξαντλούνται
The words were never repeated on the track	Οι λέξεις δεν επαναλήφθηκαν ποτέ ξανά στην πίστα
I think this can bring some people	Νομίζω ότι αυτό μπορεί να φέρει κάποιους ανθρώπους
I knew three of them well	Τρεις από αυτούς τους ήξερα καλά
I promise not to discuss it	Υπόσχομαι να μην το συζητήσω
I know he was telling the truth	Ξέρω ότι έλεγε την αλήθεια
I made it more difficult for you	Σου το έκανα πιο δύσκολο
I warn but few listen	Προειδοποιώ αλλά λίγοι ακούνε
I felt her contempt	Ένιωθα την περιφρόνησή της
I did not like him, though	Δεν τον συμπαθούσα, όμως
A lot of money is spent on paper and printing	Ξοδεύονται πολλά χρήματα για χαρτί και τυπώσεις
I will be visiting them soon for a tour	Θα τους επισκεφτώ σύντομα για μια περιοδεία
I nodded, smiled and looked away	Έγνεψα καταφατικά, χαμογέλασα και κοίταξα αλλού
I take your statement very seriously	Παίρνω πολύ σοβαρά τη δήλωσή σου
Smith during a ceremony	Smith κατά τη διάρκεια μιας τελετής
He was also known for his natural power	Ήταν επίσης γνωστός για τη φυσική του εξουσία
I ran outside and went down the hall to the elevator	Έτρεξα έξω και κατέβηκα το διάδρομο στο ασανσέρ
I could handle the whole fight	Θα μπορούσα να αντέξω ολόκληρο τον αγώνα
A few minutes later the second button is pressed	Λίγα λεπτά αργότερα πατιέται το δεύτερο κουμπί
I never wanted to go late before	Δεν ήθελα ποτέ να πάω αργά πριν
P smiled at each other	Ο Π χαμογέλασε ο ένας στον άλλο
I know how we can learn	Ξέρω πώς μπορούμε να μάθουμε
I stayed away from him	Έμεινα μακριά του
I really have to get used to this show crew	Πρέπει πραγματικά να συνηθίσω αυτή την ομάδα εκπομπής
I can see the growth inside you	Μπορώ να δω την ανάπτυξη μέσα σου
I did not want to answer too many questions	Δεν ήθελα να απαντήσω σε πάρα πολλές ερωτήσεις
I love it right now, though	Το λατρεύω αυτή τη στιγμή, όμως
She declined the offer	Εκείνη αρνήθηκε την προσφορά
I share it in the hope of inspiring and encouraging others	Το μοιράζομαι με την ελπίδα να εμπνεύσω και να ενθαρρύνω άλλους
I lower my head by shaking it slowly	Χαμηλώνω το κεφάλι μου κουνώντας το αργά
The child was hit while everyone was watching and laughing	Το παιδί χτυπήθηκε ενώ όλοι παρακολουθούσαν και γελούσαν
I can get over the past	Μπορώ να ξεπεράσω το παρελθόν
I doubt he was even interested	Αμφιβάλλω ότι ενδιαφερόταν καν
I definitely thought you were closed	Πίστευα σίγουρα ότι είχες κλείσει
A nurse was already in the room preparing things	Μια νοσοκόμα ήταν ήδη στο δωμάτιο και ετοίμαζε τα πράγματα
I was wondering if he would show up	Αναρωτιόμουν αν θα εμφανιζόταν
I need you alive for work	Σε χρειάζομαι ζωντανό για τη δουλειά
I felt emotions	Ένιωθα συναισθήματα
I did not know what that meant	Δεν ήξερα τι σήμαινε αυτό
I can never show her all my weakness	Δεν μπορώ ποτέ να της δείξω όλη μου την αδυναμία
I just wanted to talk	Ήθελα απλώς να μιλήσουμε
A small party was planned, with cakes and candles	Είχε προγραμματιστεί ένα μικρό πάρτι, με κέικ και κεριά
I have to do this for myself	Πρέπει να το κάνω αυτό για τον εαυτό μου
I was just sad and scared	Ήμουν απλώς λυπημένος και φοβισμένος
A similar pattern of expression was found in plants	Παρόμοιο μοτίβο έκφρασης βρέθηκε στα φυτά
I tried to gather my thoughts	Προσπάθησα να μαζέψω τις σκέψεις μου
I told them about the news	Τους είπα για τα νέα
I raised my glass of liquid grape juice	Σήκωσα το ποτήρι μου με υγρό χυμό σταφυλιού
I work with normal capabilities	Λειτουργώ με κανονικές δυνατότητες
I'm dying because of you	Πεθαίνω εξαιτίας σου
I thought it was a good idea	Σκέφτηκα ότι ήταν καλή ιδέα
I felt sorry for its owner	Λυπήθηκα τον ιδιοκτήτη του
I felt completely normal	Ένιωσα απόλυτα φυσιολογική
I can not leave it, it must be more	Δεν μπορώ να το αφήσω, πρέπει να είναι περισσότερα
I usually chased it	Συνήθως το έδιωχνα
I knew his story	Ήξερα την ιστορία του
I just heard her screaming for help	Μόλις την άκουσα να ουρλιάζει για βοήθεια
I have to react quickly	Πρέπει να αντιδράσω γρήγορα
I removed the cloth that covered the body	Αφαίρεσα το πανί που κάλυπτε το σώμα
I have an enlarged rash everywhere now	Έχω αυξημένο εξάνθημα παντού τώρα
A huge sigh of relief was heard throughout the room	Ένας τεράστιος αναστεναγμός ανακούφισης ακούστηκε σε όλο το δωμάτιο
I would expect this reaction from my older brothers	Θα περίμενα αυτή την αντίδραση από τα μεγάλα αδέρφια μου
I do not know his first name	Δεν ξέρω το μικρό του όνομα
She answered that	Εκείνη απάντησε σε αυτό
I respected that guy, he thought	Σεβάστηκα αυτόν τον τύπο, σκέφτηκε
I probably think it is	Μάλλον νομίζω ότι είναι
I liked this more natural look	Μου άρεσε αυτή η πιο φυσική εμφάνιση
I looked up and the ghost was gone	Κοίταξα ψηλά και το φάντασμα είχε φύγει
I could finish and feel it tonight	Θα μπορούσα να τελειώσω και να το νιώσω απόψε
I can not banish the feeling that it's me	Δεν μπορώ να διώξω την αίσθηση ότι είμαι εγώ
I woke up with a little pain	Ξύπνησα με λίγο πόνο
I need a real shade	Χρειάζομαι μια πραγματική σκιά
A killer is behind bars because of you	Ένας δολοφόνος βρίσκεται πίσω από τα κάγκελα εξαιτίας σου
I mean, maybe the timing was closed between us	Θέλω να πω, ίσως το timing ήταν κλειστό μεταξύ μας
I just let it all go	Απλώς τα άφησα όλα να πάνε
A thousand thoughts went through his mind	Χίλιες σκέψεις πέρασαν από το μυαλό του
A thousand questions came to my mind	Χίλιες ερωτήσεις μου ήρθαν στο μυαλό
I looked around the room and shook my head	Κοίταξα γύρω από το δωμάτιο και κούνησα το κεφάλι μου
I started the engine and checked everything	Ανέβασα τον κινητήρα και έλεγξα τα πάντα
I only met him a few times	Τον συνάντησα μόνο μερικές φορές
One death was also reported	Αναφέρθηκε επίσης ένας θάνατος
I find her and hug her with a tight hug	Τη βρίσκω και τη σφίγγω με μια σφιχτή αγκαλιά
I could never have imagined she would die so young	Ποτέ δεν μπορούσα να φανταστώ ότι θα πέθαινε τόσο νέα
I wish it for other reasons	Το εύχομαι για άλλους λόγους
I want to write an order now	Θέλω να γράψετε μια παραγγελία τώρα
I did not want you to get the wrong idea about me	Δεν ήθελα να πάρεις λάθος ιδέα για μένα
I could not even eat the poor thing after that	Δεν μπορούσα να φάω ούτε τον καημένο μετά από αυτό
I felt my grief cut off my core	Ένιωσα τη λύπη μου που έκοψε τον πυρήνα μου
A noble wine with personality	Ένα ευγενές κρασί με προσωπικότητα
I glanced in the mirror	Έριξα μια ματιά στον καθρέφτη
I read them on my lips asking her	Τα διάβασα στα χείλη ρωτώντας τη
I understand how they feel	Καταλαβαίνω πώς νιώθουν
A dark orange sun ate straight ahead	Ένας σκούρο πορτοκαλί ήλιος έδυε κατευθείαν μπροστά
I wonder how long he has been here	Αναρωτιέμαι πόσο καιρό είναι εδώ
I say trains, because there were many	Τρένα λέω, γιατί ήταν πολλά
Adult education was also offered	Προσφέρθηκε επίσης εκπαίδευση ενηλίκων
I will not let you hurt anyone	Δεν θα σε αφήσω να πληγώσεις κανέναν
I just did not talk	Απλώς δεν έδωσα κουβέντα
A quiet and respectable crowd greeted them	Ένα αθόρυβο και σεβαστό πλήθος τους χαιρέτησε
I pushed your order to the front of the line	Έσπρωξα την παραγγελία σου στο μπροστινό μέρος της γραμμής
I humbly apologize	Ζητώ ταπεινά συγγνώμη
I stood up and dressed hurriedly	Στάθηκα και ντύθηκα βιαστικά
One child was injured while playing basketball	Ένα παιδί τραυματίστηκε την ώρα που έπαιζαν μπάσκετ
I have never been to a strip club	Δεν έχω πάει ποτέ σε στριπτιτζάδικο
I knew we would get over this	Ήξερα ότι θα το ξεπεράσουμε αυτό
Transmission can still occur when there are no symptoms	Η μετάδοση μπορεί ακόμα να συμβεί όταν δεν υπάρχουν συμπτώματα
I have as many extra rooms as you can imagine	Έχω πολλά επιπλέον δωμάτια, όπως μπορείτε να φανταστείτε
It shone in anticipation of my season	Έλαμπε εν αναμονή της σεζόν μου
Making it work almost drove us crazy	Το να το κάνουμε να λειτουργήσει σχεδόν μας τρέλανε
Everyone has a desperate search for a home	Καθένας έχει μια απεγνωσμένη αναζήτηση για το σπίτι
I would say some things to hurt you too	Θα έλεγα κάποια πράγματα για να σε πληγώσω κι εγώ
I adopted myself	Υιοθετήθηκα ο ίδιος
I wrote a great proposal at my university	Έγραψα μια μεγάλη πρόταση στο πανεπιστήμιό μου
I know you have feelings	Ξέρω ότι έχεις συναισθήματα
I think it could help	Νομίζω ότι θα μπορούσε να βοηθήσει
I just knelt there and held her	Απλώς γονάτισα εκεί και την κράτησα
I pushed my father and picked up my shirt	Έσπρωξα τον πατέρα μου και σήκωσα το πουκάμισό μου
I saw myself as a victim	Έβλεπα τον εαυτό μου ως θύμα
I will be missing for about a week	Θα λείπω περίπου μια εβδομάδα
A few more are in progress	Λίγα ακόμη είναι σε εξέλιξη
I needed the book tomorrow	Χρειαζόμουν το βιβλίο αύριο
I just prefer to sit back	Απλώς προτιμώ να κάθομαι πίσω
I'm a little tired today	Είμαι λίγο κουρασμένος σήμερα
No speeches were made	Δεν έγιναν ομιλίες
I feel it sending heat deep into my bones	Το νιώθω να στέλνει θερμότητα βαθιά στα κόκαλά μου
I hate looking like	Μισώ το να φαίνεται σαν
I wish you were cold or hot	Μακάρι να είσαι κρύος ή ζεστός
I do not remember how it happened before	Δεν θυμάμαι πώς έγινε πριν
I noticed that this time he did not cross his arms	Παρατήρησα ότι αυτή τη φορά δεν σταύρωσε τα χέρια του
A friend of my father	Ένας φίλος του πατέρα μου
Slave of your sins, slave of your body	Δούλος των αμαρτιών σου, σκλάβος του σώματός σου
I was destined for someone else	Προοριζόμουν για κάποιον άλλον
I had a list of twenty of them	Είχα μια λίστα και για τα είκοσι από αυτά
I can not understand what color it is, it may be green	Δεν μπορώ να καταλάβω τι χρώμα είναι, μπορεί να είναι πράσινο
A big question mark filled her mind	Ένα μεγάλο ερωτηματικό γέμισε το μυαλό της
I had forgotten all that	Τα είχα ξεχάσει όλα αυτά
I did not catch a second bite	Δεν έπιασα δεύτερη μπουκιά
I did not like it very much either	Ούτε εμένα μου άρεσε πολύ
I'm a part of it	Είμαι ένα κομμάτι από αυτό
I get paid to drive, not to sell	Πληρώνομαι για την οδήγηση, όχι για την πώληση
I lifted the tie from his eyes	Του σήκωσα τη γραβάτα από τα μάτια
I usually lock the door to my studio after work	Συνήθως κλειδώνω την πόρτα του στούντιο μου μετά τη δουλειά
However, I still judged myself	Ωστόσο, ακόμα έκρινα τον εαυτό μου
I was weak on my knees and gasped for air	Αδυνατούσα στα γόνατα και λαχάνιασα για αέρα
I found a baby blue tank top	Βρήκα ένα baby blue tank top
I stay still and let her look full	Μένω ακίνητος και την αφήνω να κοιτάξει γεμάτη
I woke up panicked	Ξύπνησα πανικόβλητος
They probably fell to me on this ground	Μάλλον με έπεσαν σε αυτό το έδαφος
I have no idea how much	Δεν έχω ιδέα πόσο
However, I will enjoy watching him	Ωστόσο, θα απολαύσω να τον παρακολουθώ
I have not given up the fight yet	Δεν έχω εγκαταλείψει τον αγώνα ακόμα
I figured you would have woken up by now	Υπολόγισα ότι θα είχες ξυπνήσει μέχρι τώρα
I guess they just chose to ignore me	Υποθέτω ότι απλώς επέλεξαν να με αγνοήσουν
That is, marry me, please	Δηλαδή, παντρέψου με, σε παρακαλώ
I feel for what you are going through	Νιώθω για αυτό που περνάς
He was the friend of the poor	Ήταν ο φίλος των φτωχών
I can not stand the thought that I have to tell people	Δεν αντέχω τη σκέψη ότι πρέπει να το πω στους ανθρώπους
A cat knows the end is near, but that's all	Μια γάτα ξέρει ότι το τέλος είναι κοντά, αλλά αυτό είναι όλο
A rifle was heard and he looked towards the barn	Ακούστηκε ένα τουφέκι και κοίταξε προς τον αχυρώνα
A bird, in other words	Ένα πουλί, με άλλα λόγια
I bent down and saw that it was so	Έσκυψα και είδα ότι ήταν έτσι
I can not lose my head here	Δεν μπορώ να χάσω το κεφάλι μου εδώ
I felt the frustration coming in	Ένιωσα την απογοήτευση να μπαίνει μέσα
The battle helped to raise public opinion of the militia	Η μάχη βοήθησε στην αύξηση της κοινής γνώμης προς την πολιτοφυλακή
There was a consultation	Έγινε διαβούλευση
I move to a higher headquarters	Προχωρώ σε ανώτερο αρχηγείο
I woke up feeling hungry	Ξύπνησα νιώθοντας πείνα
There was nothing I could do	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα
I did not understand it at all	Δεν το κατάλαβα καθόλου
I preferred the items with higher alcohol consumption	Προτιμούσα τα είδη με υψηλότερη κατανάλωση αλκοόλ
I know how much you hate your job	Ξέρω πόσο μισείς τη δουλειά σου
I may not be so lucky a second time	Μπορεί να μην είμαι τόσο τυχερός για δεύτερη φορά
I look around quickly	Κοιτάζω γρήγορα γύρω μου
I would not want to put you in trouble	Δεν θα ήθελα να σε βάλω σε μπελάδες
I took it as a good sign	Το πήρα ως καλό σημάδι
And then they called	Και μετά κάλεσαν
I guess we can talk to him about that	Υποθέτω ότι μπορούμε να του μιλήσουμε για αυτό
I was always attracted to the theater	Πάντα με τραβούσε το θέατρο
I wish you could apologize to him	Μακάρι να του ζητούσες συγγνώμη
I made a copy for everyone to see	Έκανα ένα αντίγραφο για να το δουν όλοι
I had no idea where it came from	Δεν είχα ιδέα από πού προερχόταν
But I will try not to give too much information	Θα προσπαθήσω όμως να μην δώσω πολλές πληροφορίες
I thought you legal dogs could sleep everything	Νόμιζα ότι εσείς οι νομικοί σκύλοι θα μπορούσατε να κοιμηθείτε τα πάντα
I want to know what is happening	Θέλω να μάθω τι συμβαίνει
A multiple being in one	Ένα πολλαπλό ον σε ένα
I would not let anyone take this gift from me	Δεν θα άφηνα κανέναν να μου πάρει αυτό το δώρο
A lot is happening this fall	Πολλά συμβαίνουν αυτό το φθινόπωρο
I did lose a lot	Το έκανα να χάσω αρκετά
I had nothing for her	Δεν είχα τίποτα για αυτήν
I had to behave like an adult	Έπρεπε να συμπεριφέρομαι σαν ενήλικας
I follow the one who spoke to me	Παρακολουθώ αυτόν που μου μίλησε
Both groups were eventually defeated by local soldiers	Και οι δύο ομάδες ηττήθηκαν τελικά από τους ντόπιους στρατιώτες
Maybe I should continue in the same way	Ίσως να το συνεχίσω με τον ίδιο τρόπο
With very large additions	Με πολύ μεγάλες προσθήκες
I wonder if times will change	Αναρωτιέμαι αν θα αλλάξουν οι καιροί
I did not know he was doing something illegal	Δεν ήξερα ότι έκανε κάτι παράνομο
A little necessarily, maybe	Λίγο αναγκαστικά, ίσως
They are having a great time	Περνάνε καλά
I brought it close to my heart	Το έφερα κοντά στην καρδιά μου
I was sure something was broken	Ήμουν σίγουρος ότι κάτι είχε σπάσει
I thought he was playing hard to get	Νόμιζα ότι έπαιζε σκληρά για να πάρει
A blind chicken rarely finds cereal	Ένα τυφλό κοτόπουλο σπάνια βρίσκει δημητριακά
A different model at the time	Ένα διαφορετικό μοντέλο εκείνη την εποχή
I would recommend anyone to try this	Θα συνιστούσα σε οποιονδήποτε να το δοκιμάσει αυτό
Many people became rich in the process	Πολλοί άνθρωποι έγιναν πλούσιοι στη διαδικασία
I'm very happy that you like this world	Είμαι πολύ χαρούμενος που σου αρέσει αυτός ο κόσμος
I think we are sticking to the landing	Νομίζω ότι κολλάμε την προσγείωση
I came up with more than half of them	Κατέληξα σε περισσότερα από τα μισά από αυτά
I could not have slept so much	Δεν θα μπορούσα να έχω κοιμηθεί τόσο πολύ
I can never solve it for you	Ποτέ δεν μπορώ να σου το επιλύσω
I had started winking	Είχα αρχίσει να γνέφω
I immediately recognized the witch	Αναγνώρισα αμέσως τη μάγισσα
I want them to know balance in life	Θέλω να γνωρίζουν ισορροπία στη ζωή
Brightness and hope and devotion	Φωτεινότητα και ελπίδα και αφοσίωση
I needed something to overcome me	Χρειαζόμουν κάτι για να με ξεπεράσει
I will sell everything	Θα πουλήσω τα πάντα
I can not show you there myself	Δεν μπορώ να σας δείξω εκεί ο ίδιος
I had to keep pushing you	Έπρεπε να συνεχίσω να σε πιέζω
I was just showcasing clothing	Ήμουν απλώς ντύσιμο βιτρίνας
However, I do not share her enthusiasm for the product	Ωστόσο, δεν συμμερίζομαι τον ενθουσιασμό της για το προϊόν
I will go out to eat with you	Θα βγω για φαγητό μαζί σου
I was a ruin of anger	Ήμουν ένα ερείπιο θυμού
I wandered into a hole	Έχω περιπλανηθεί σε μια τρύπα
I have to forget about wood	Πρέπει να ξεχάσω το ξύλο
I'm here, wonderful child	Είμαι εδώ, υπέροχο παιδί
I'm young and I got married recently	Είμαι νέος και παντρεύτηκα πρόσφατα
I am incredibly depressed	Με πιάνει απίστευτη κατάθλιψη
I did not volunteer to be without a red hat	Δεν προσφέρθηκα εθελοντικά να είμαι χωρίς κόκκινο σκούφο
I sound very professional	Ακούγομαι πολύ επαγγελματίας
A meal was requested	Ζητήθηκε ένα γεύμα
I like to start my week this way	Μου αρέσει να ξεκινάω την εβδομάδα μου με αυτόν τον τρόπο
I look forward to flight lessons	Ανυπομονώ για τα μαθήματα πτήσεων
The enlarged meeting was dissolved without agreement	Η διευρυμένη συνάντηση διαλύθηκε χωρίς συμφωνία
I study it with curiosity	Την μελετώ με περιέργεια
I was now seeing the man in his house	Έβλεπα τώρα τον άντρα στο σπίτι του
I just got here	Μόλις έφτασα εδώ
I know what will satisfy you	Ξέρω τι θα σε ικανοποιήσει
I suspected it was something	Τον υποψιαζόμουν ότι ήταν κάτι
One month sober shot in an instant	Ένα μήνα νηφάλιος πυροβολισμός σε μια στιγμή
A mental image of his wife flashed before him	Μια διανοητική εικόνα της γυναίκας του άστραψε μπροστά του
I reciprocate the grace and smile back	Ανταποδίδω τη χάρη και χαμογελάω πίσω
I said you drive as you are	Είπα ότι οδηγείς όπως είσαι
I listen to it every day, every night	Την ακούω κάθε μέρα, κάθε βράδυ
I should have protected you from him properly	Έπρεπε να σε είχα προστατεύσει από αυτόν σωστά
I would love you, I would do everything for you	Θα σε αγαπούσα, θα έκανα τα πάντα για σένα
I apologize	Δέχομαι τη συγγνώμη
I tell you the truth	σου λέω την αλήθεια
I guess he's about six feet tall	Υποθέτω ότι είναι περίπου έξι πόδια ψηλός
A few years ago I retired early	Πριν από λίγα χρόνια αποσύρθηκα νωρίς
I wish he lost the harp and sang	Μακάρι να έχανε την άρπα και να τραγουδήσει
A free and open mind brings peace and insight	Ένα ελεύθερο και ανοιχτό μυαλό φέρνει ειρήνη και διορατικότητα
I wondered if he would teach me how to do it	Αναρωτήθηκα αν θα με μάθαινε πώς να το κάνω
I knew it was too much	Ήξερα ότι ήταν υπερβολικό
Much more information is available on their website	Πολλές περισσότερες πληροφορίες είναι διαθέσιμες στον ιστότοπό τους
I'm glad they confuse me with my favorite actress	Χαίρομαι που με μπερδεύουν με την αγαπημένη μου ηθοποιό
A revolutionary structure	Μια επαναστατική δομή
I did not want to hear any more	Δεν ήθελα να ακούσω άλλο
I just want you to stay here	Θέλω μόνο να μείνεις εδώ
I put mine in the steam-free cotton setting	Έβαλα το δικό μου στη ρύθμιση βαμβακιού χωρίς ατμό
I looked him in the eyes	Το κοίταξα στα μάτια
I'm telling you one	Ένα σου λέω
I was from the same college of engineers	Ήμουν από το ίδιο κολέγιο μηχανικών
A guy at school suggested it to me	Μου το πρότεινε ένας τύπος στο σχολείο
I knew this was inevitable	Ήξερα ότι αυτό ήταν αναπόφευκτο
I was chosen last in almost everything	Με επέλεξαν τελευταία σχεδόν σε όλα
I was trying to get rid of him	Προσπαθούσα να τον ξεφορτωθώ
I had it just a minute ago	Το είχα μόλις πριν από ένα λεπτό
I let out a sigh of relief	Έβγαλα έναν αναστεναγμό ανακούφισης
I do not feel anything for her and I never did	Δεν νιώθω τίποτα για αυτήν και δεν το έκανα ποτέ
B watched in horror as he cut and tore	Ο Β τον παρακολούθησε τρομαγμένος να κόβει και να σκίζει
Ready battle equipment	Έτοιμος εξοπλισμός μάχης
I just found it on the street outside	Μόλις το βρήκα στον δρόμο έξω
We have a black president now	Έχουμε έναν μαύρο πρόεδρο τώρα
I felt so lucky and blessed	Ένιωσα τόσο τυχερός και ευλογημένος
The couple is finally back together	Το ζευγάρι τελικά ξαναβρίσκεται μαζί
I have never seen a reading like yours	Δεν έχω ξαναδεί ανάγνωσμα σαν το δικό σου
I had already learned so much	Είχα ήδη μάθει τόσα πολλά
I will take the order immediately	Θα πάρω την παραγγελία αμέσως
I got lost years ago	Χάθηκα πριν από χρόνια
I will let you see yourself	Θα σε αφήσω να δεις τον εαυτό σου
I think everything is fine	Νομίζω ότι όλα είναι εντάξει
I should have been him	Έπρεπε να ήμουν αυτός
I did not really notice the title	Δεν πρόσεξα πραγματικά τον τίτλο
I can use a computer	Μπορώ να χρησιμοποιήσω υπολογιστή
I understand this way of life	Καταλαβαίνω αυτόν τον τρόπο ζωής
I could not think of anything though	Δεν μπορούσα να σκεφτώ τίποτα όμως
I think he is still in the lobby	Νομίζω ότι είναι ακόμα στο λόμπι
I bow my head to the height of her ear	Σκύβω το κεφάλι μου μέχρι το ύψος του αυτιού της
I did not invite anyone	Δεν προσκάλεσα κανέναν
I went to my bedroom and closed the door	Πήγα στην κρεβατοκάμαρά μου και έκλεισα την πόρτα
I was trying to chase her	Προσπαθούσα να τη διώξω
I pulled the covers over my head	Τράβηξα τα σκεπάσματα πάνω από το κεφάλι μου
I knew it had to be for me	Ήξερα ότι έπρεπε να είναι για μένα
I felt like I wanted another pop later	Ένιωσα τον εαυτό μου να θέλω μια άλλη ποπ αργότερα
I broke the file and its contents in my hand	Έσπασα τον φάκελο και το περιεχόμενό του στο χέρι μου
I watched them both	Τους παρακολούθησα τους δύο
She will miss him a lot	Θα της λείψει πολύ
I had no idea who it was	Δεν είχα ιδέα περί τίνος πρόκειται
A man who should be dead	Ένας άνθρωπος που θα έπρεπε να είναι νεκρός
A small creek about fifteen minutes later	Ένας μικρός κολπίσκος περίπου δεκαπέντε λεπτά μετά
The key to success is knowing what to expect	Βασικό στοιχείο της επιτυχίας είναι να ξέρεις τι να περιμένεις
I did not know what was happening	Δεν ήξερα τι συνέβαινε
I always wanted it on me	Το ήθελα πάντα πάνω μου
I miss his humor and friendship	Μου λείπει το χιούμορ και η φιλία του
Symbol of wealth and prosperity	Σύμβολο πλούτου και ευημερίας
I did not expect them to fight at all	Δεν περίμενα να τσακωθούν καθόλου
I could not read anything in those eyes	Δεν μπορούσα να διαβάσω τίποτα σε αυτά τα μάτια
A cycle that he hoped would not be repeated	Ένας κύκλος που ήλπιζε να μην επαναληφθεί ξανά
I think my decision is fair and just	Νομίζω ότι η απόφασή μου είναι δίκαιη και δίκαιη
I want to win using the same knowledge	Θέλω να κερδίσω χρησιμοποιώντας την ίδια γνώση
I threw it on my terrace and forgot about it	Το πέταξα στη βεράντα μου και το ξέχασα
I hear him breathing heavily in my mind	Τον ακούω να αναπνέει βαριά στο μυαλό μου
I hope you get it right	Ελπίζω να τακτοποιήσεις καλά
A large apron covered the front of her body	Μια μεγάλη ποδιά κάλυπτε το μπροστινό μέρος του σώματός της
It is now a city in itself	Είναι πλέον μια πόλη από μόνη της
I threw the bags on the couch and kissed her	Έριξα τις τσάντες στον καναπέ και τη φίλησα
I need help to turn yellow light into green	Χρειάζομαι βοήθεια για να μετατρέψω το κίτρινο φως σε πράσινο
I had nothing to do with the theft of money	Δεν είχα καμία σχέση με την κλοπή χρημάτων
I guess there will be research	Υποθέτω ότι θα γίνει έρευνα
I have done nothing to prove myself	Δεν έχω κάνει τίποτα για να αποδείξω τον εαυτό μου
I guess the police are looking for you	Υποθέτω ότι η αστυνομία σε ψάχνει
I decided to go through it	Αποφάσισα να το περάσω
A week with unexpected places	Μια εβδομάδα με απροσδόκητα μέρη
I want to know the truth about myself	Θέλω να μάθω την αλήθεια για μένα
A mirror, he realized	Ένας καθρέφτης, συνειδητοποίησε
I can put one and one together	Μπορώ να βάλω ένα και ένα μαζί
I took the road back to my hotel on foot	Πήρα το δρόμο της επιστροφής στο ξενοδοχείο μου με τα πόδια
I had not shot an arrow	Δεν είχα ρίξει ούτε ένα βέλος
I think this is no longer the case	Νομίζω ότι αυτό δεν ισχύει πλέον
I wonder what they want	Αναρωτιέμαι τι θέλουν
That was the ultimate motivation for me	Αυτό ήταν το απόλυτο κίνητρο για μένα
During these months he was constantly losing weight	Αυτούς τους μήνες αδυνατούσε σταθερά
I could see him, a vague picture but no dialogue	Μπορούσα να τον δω, μια ασαφή εικόνα αλλά όχι διάλογο
I want you for the rest of my life	Σε θέλω για το υπόλοιπο της ζωής μου
I worked in the bedroom chapter with my couple	Εργάστηκα στο κεφάλαιο της κρεβατοκάμαρας με το ζευγάρι μου
I could not look up at him	Δεν μπορούσα να τον κοιτάξω ψηλά
The architect is unknown	Ο αρχιτέκτονας δεν είναι γνωστός
I was curious about his lack of history	Ήμουν περίεργος για την έλλειψη ιστορίας του
I can not hurt someone like that	Δεν μπορώ να κάνω κακό σε κάποιον τέτοιο
I closed my eyes and listened	Έκλεισα τα μάτια μου και άκουσα
A video played on his screen	Ένα βίντεο έπαιξε στην οθόνη του
I have not even seen her for six years	Δεν την έχω δει καν για έξι χρόνια
A clear, defined certainty and knowledge	Μια ξεκάθαρη, καθορισμένη βεβαιότητα και γνώση
I'm in agony, agony	Είμαι σε αγωνία, αγωνία
I thought you did not like older men	Νόμιζα ότι δεν σου αρέσουν οι μεγαλύτεροι άντρες
Nine surgeries were needed to treat the elbow	Χρειάστηκαν εννέα επεμβάσεις για τη θεραπεία του αγκώνα
I think we are close to a sea	Πιστεύω ότι είμαστε κοντά σε μια θάλασσα
I would have taken care to deliver	Θα είχα φροντίσει να παραδώσω
I will not seduce them	Δεν θα τους παρασύρω
I tried to buy a man	Προσπάθησα να αγοράσω έναν άνθρωπο
I have a lot at your disposal	Έχω πολλά στη διάθεσή σου
The artists had the opportunity to place themselves	Οι καλλιτέχνες είχαν τη δυνατότητα να τοποθετηθούν
I look back at the scene and blink loudly	Κοιτάζω πίσω στη σκηνή και αναβοσβήνω δυνατά
I liked going to the bank with my mother	Μου άρεσε να πηγαίνω στην τράπεζα με τη μητέρα μου
I waited, in the dark, in the silence	Περίμενα, στο σκοτάδι, στην ησυχία
It probably did not cross my mind to tell them	Μάλλον δεν μου πέρασε από το μυαλό να τους το πω
A chorus of voices asking questions	Μια χορωδία από φωνές που κάνουν ερωτήσεις
I liked the peace and quiet	Μου άρεσε η ησυχία και η γαλήνη
Nor will I have to	Ούτε θα αναγκαστώ
Thank you in advance for your kindness	Σας ευχαριστώ εκ των προτέρων για την καλοσύνη σας
I had experience with them	Είχα εμπειρία μαζί τους
I should never have chosen it	Δεν έπρεπε ποτέ να το είχα επιλέξει
I hope you can enjoy it	Ελπίζω να μπορείτε να το απολαύσετε
I can not believe what you just told me	Δεν μπορώ να πιστέψω αυτό που μόλις μου είπες
A wise man will say that he knows nothing	Ένας σοφός θα πει ότι δεν ξέρει τίποτα
I could not imagine anyone wanting to buy it	Δεν μπορούσα να φανταστώ κανέναν να θέλει να το αγοράσει
I have seen other things	Έχω δει και άλλα πράγματα
It started appearing late or not at all	Άρχισε να εμφανίζεται αργά ή καθόλου
I was tired of school, lessons	Είχα βαρεθεί το σχολείο, τα μαθήματα
I have only one thing about faces	Έχω μόνο ένα πράγμα για τα πρόσωπα
I glanced at the door	Έριξα μια ματιά στην πόρτα
I do not have time to play this game	Δεν έχω χρόνο να παίξω αυτό το παιχνίδι
I had no idea	Δεν είχα ιδέα
But the king is not satisfied	Όμως ο βασιλιάς δεν είναι ικανοποιημένος
I had broken her heart	Της είχα ραγίσει την καρδιά
I kept the end of the deal	Κράτησα το τέλος της συμφωνίας
I was really wonderful	Ήμουν πραγματικά υπέροχος
I realize my mistake a second too late	Καταλαβαίνω το λάθος μου ένα δευτερόλεπτο πολύ αργά
A cut scene may follow	Μπορεί να ακολουθήσει μια κομμένη σκηνή
I chase the ghost with the camera	Κυνηγάω το φάντασμα με την κάμερα
I'm trying to read a book, but I can not concentrate	Προσπαθώ να διαβάσω ένα βιβλίο, αλλά δεν μπορώ να συγκεντρωθώ
I started to like being me	Άρχισα να μου αρέσει να είμαι εγώ
I am so grateful	Είμαι τόσο μα τόσο ευγνώμων
I found such a sweet	Βρήκα τέτοιο γλυκό
I want to hear her laugh tonight	Θέλω να την ακούσω να γελάει απόψε
A second figure appeared on her blind side	Μια δεύτερη φιγούρα εκδηλώθηκε στην τυφλή της πλευρά
I will give you more details in the following section	Θα σας δώσω περισσότερες λεπτομέρειες στην παρακάτω ενότητα
Made available for streaming or purchase	Έγινε διαθέσιμο για ροή ή αγορά
I can no longer run at my age	Δεν μπορώ να τρέξω άλλο στην ηλικία μου
Thank you all for staying with me	Σας ευχαριστώ όλους που μείνατε δίπλα μου
I got up and ran to the bathroom	Σηκώθηκα και έτρεξα στο μπάνιο
A real treat for any lover of history, art or architecture	Μια πραγματική απόλαυση για κάθε λάτρη της ιστορίας, της τέχνης ή της αρχιτεκτονικής
I look forward to a wonderful school year	Ανυπομονώ για μια υπέροχη σχολική χρονιά
A message appeared on the screen	Ένα μήνυμα εμφανίστηκε στην οθόνη
Thomas to score one victory each	Ο Θωμάς να σημειώσει από μία νίκη ο καθένας
I was not honest with you	Δεν ήμουν ειλικρινής μαζί σου
I will start with my father	Θα ξεκινήσω με τον πατέρα μου
I have to see what went wrong	Πρέπει να δω τι πήγε στραβά
I need a hug and she is my sister	Χρειάζομαι την αγκαλιά και είναι η αδερφή μου
I can not understand exactly where it is	Δεν μπορώ να καταλάβω πού ακριβώς είναι
I tried to imagine what their argument was	Προσπάθησα να φανταστώ ποιο ήταν το επιχείρημά τους
I have to go to a doctor now, everyone	Πρέπει να πάω σε έναν γιατρό τώρα, όλοι
I did not care to go and get them	Δεν με ένοιαζε να πάω να τα φέρω
A balance that requires attention	Μια ισορροπία που απαιτεί προσοχή
I take her hand and prepare for what will follow	Της πιάνω το χέρι και ετοιμάζομαι για αυτό που θα ακολουθήσει
A bit like cats really	Λίγο σαν γάτες πραγματικά
I could not remember what	Δεν μπορούσα να θυμηθώ τι
Maybe I really want to get some candy	Μπορεί πραγματικά να θέλω να πάρω ένα ζαχαρωτό
I tried to bring you home	Προσπάθησα να σε φέρω σπίτι
I guess that's how you could call our agreement	Υποθέτω ότι έτσι θα μπορούσατε να ονομάσετε τη συμφωνία μας
I'm here to ask for your help	Είμαι εδώ για να ζητήσω τη βοήθειά σας
I'm very big as you may have understood now	Είμαι πολύ μεγάλος όπως ίσως έχετε καταλάβει τώρα
I tried to speak louder	Προσπάθησα να μιλήσω πιο δυνατά
I remembered the day this photo was taken	Θυμήθηκα την ημέρα που τραβήχτηκε αυτή η φωτογραφία
I know what's happening	Ξέρω τι γίνεται
Student of human nature and human needs	Σπουδαστής της ανθρώπινης φύσης και των ανθρώπινων αναγκών
I felt sorry for him	Ένιωσα λύπη για αυτόν
You choose your battles	Εσείς επιλέγετε τις μάχες σας
I come here from the dimensions of the future	Έρχομαι εδώ από τις διαστάσεις του μέλλοντος
I just enjoy doing nice things for you	Απλώς απολαμβάνω να κάνω ωραία πράγματα για σένα
I still see her laughing	Την βλέπω ακόμα να γελάει
I wonder if this is the case here	Αναρωτιέμαι αν αυτό συμβαίνει εδώ
I also have to be fully alive for myself	Πρέπει επίσης να είμαι πλήρως ζωντανός και για μένα
I have not felt this way for almost a year	Δεν έχω νιώσει έτσι εδώ και σχεδόν ένα χρόνο
I remember it clearly	Το θυμάμαι ξεκάθαρα
I did not use it for a week	Δεν το χρησιμοποίησα για μια εβδομάδα
That you had to fight to get out	Ότι έπρεπε να παλέψεις για να βγεις
I can think of many things to do	Μπορώ να σκεφτώ πολλά να κάνω
I missed you too	Κι εμένα μου έλειψες
I walked like an adult	Περπάτησα σαν ενήλικο παιδί
I deleted it as a silly crash	Το διέγραψα ως μια ανόητη συντριβή
I do not care if they bring nothing but pain	Δεν με νοιάζει αν δεν φέρνουν τίποτα άλλο εκτός από πόνο
I did not like his confusion	Δεν μου άρεσε η σύγχυσή του
I guess he has really royal blood in him	Υποθέτω ότι έχει πραγματικά βασιλικό αίμα μέσα του
A greedy person will be recognized	Ένας άπληστος άνθρωπος θα αναγνωριστεί
I want to hear everything about it	Θέλω να ακούσω τα πάντα για αυτό
I prepared myself for one of his speeches	Προετοίμασα τον εαυτό μου για μια από τις ομιλίες του
I have never told anyone in my life	Δεν το είπα ποτέ σε κανέναν στη ζωή μου
I had no idea what to say to him	Δεν είχα ιδέα τι να του πω
I will speak further as the facts justify	Θα μιλήσω περαιτέρω όπως δικαιολογούν τα γεγονότα
I would know my father's steps anywhere	Θα ήξερα τα βήματα του πατέρα μου οπουδήποτε
I should not have been here	Δεν έπρεπε να είμαι εδώ
I saw signs of extraterrestrial life elsewhere before	Είδα ενδείξεις εξωγήινης ζωής κάπου αλλού πριν
I know you liked the feeling	Ξέρω ότι σου άρεσε η αίσθηση
I fell in love with him again from the beginning	Τον ερωτεύτηκα ξανά από την αρχή
I did not know any of them	Δεν γνώριζα τίποτα από αυτά
I did not have the strength to get up	Δεν είχα τη δύναμη να σηκωθώ
I would ask you to call me first	Θα σας παρακαλούσα να με καλέσετε πρώτα
I insisted on doing it myself	Επέμεινα να το κάνω μόνος μου
I held her hand and was silent	Της κράτησα το χέρι και έμεινα σιωπηλός
I speak to the press	Μιλάω στον Τύπο
A sandwich and a coffee were already on the table	Ένα σάντουιτς και ένας καφές ήταν ήδη στο τραπέζι
I can not understand no, oh no no no	Δεν μπορώ να καταλάβω όχι, ω όχι όχι όχι
I broke a rule today	Έσπασα έναν κανόνα σήμερα
I was just one of his personal success projects	Ήμουν μόνο ένα από τα προσωπικά του έργα επιτυχίας
I was hoping the report would help someone	Ήλπιζα ότι η αναφορά θα βοηθούσε κάποιον
I was not offended even if it was	Δεν προσβλήθηκα ακόμα κι αν ήταν
A narrow bridge was the only way out	Μια στενή γέφυρα ήταν η μόνη έξοδος
I sacrifice to love	Θυσιάζομαι στην αγάπη
The cover was unveiled the following month	Το εξώφυλλο αποκαλύφθηκε τον επόμενο μήνα
I desperately wanted to know what he was thinking	Ήθελα απεγνωσμένα να μάθω τι σκεφτόταν
I started from his shoulders, with gentle pressure	Ξεκίνησα από τους ώμους του, με απαλή πίεση
Syria has denied the allegations	Η Συρία διέψευσε τις αναφορές
I could not say anything	Δεν μπορούσα να μιλήσω ούτε τίποτα
I have made good progress in the last two days	Είχα καλή πρόοδο τις τελευταίες δύο μέρες
I still recognized her	Την αναγνώρισα ακόμα
I too believe that ambition is nobler than raw talent	Κι εγώ πιστεύω ότι η φιλοδοξία είναι πιο ευγενής από το ακατέργαστο ταλέντο
I will forward this article to him	Θα του προωθήσω αυτό το άρθρο
I was waiting for a bright light	Περίμενα ένα λαμπρό φως
A face appeared on the side	Ένα πρόσωπο εμφανίστηκε στο πλάι
I want to leave on my own terms	Θέλω να φύγω με τους δικούς μου όρους
I always favored the latter	Πάντα ευνοούσα το δεύτερο
I have the power to let you live or die	Έχω τη δύναμη να σε αφήσω να ζήσεις ή να πεθάνεις
I can not tell you who	Δεν μπορώ να σας πω ποιος
I can never think that	Δεν μπορώ ποτέ να το σκεφτώ αυτό
I remembered a moment of crisis in my life	Θυμήθηκα μια στιγμή κρίσης στη ζωή μου
I could not believe it when he called	Δεν μπορούσα να το πιστέψω όταν τηλεφώνησε
A vein thickened in his forehead	Μια φλέβα πάχυνε στο μέτωπό του
I advised you to leave the city for a while	Σας συνιστούσα να φύγετε από την πόλη για λίγο
I was almost not ready for that	Δεν ήμουν σχεδόν έτοιμος για αυτό
I felt it on my back before I felt the stake	Την ένιωσα στην πλάτη μου πριν νιώσω τον πάσσαλο
Parker as a speech writer	Parker ως συγγραφέας λόγου
I look forward to working with you	Ανυπομονώ να συνεργαστώ μαζί σας
I write all my music	Γράφω όλη τη μουσική μου
I can not figure out if he still uses or not	Δεν μπορώ να καταλάβω αν εξακολουθεί να χρησιμοποιεί ή όχι
I watched a video and had dinner	Είδα ένα βίντεο και έφαγα δείπνο
I just want to work on my projects in peace	Θέλω απλώς να δουλέψω στα έργα μου με την ησυχία μου
I know you need things from home	Ξέρω ότι χρειάζεσαι πράγματα από το σπίτι σου
I knew he was already feeling bad	Ήξερα ότι ένιωθε ήδη άσχημα
I imagine about two miles	Φαντάζομαι περίπου δύο μίλια περίπου
Some have to go home	Μερικοί πρέπει να πάνε σπίτι
I wanted to make him look like me	Ήθελα να τον κάνω να μου φανεί
I also had work in the morning	Είχα και δουλειά το πρωί
I was, frankly, doubtful that you would not find me	Ήμουν, ειλικρινά, αμφίβολο ότι δεν θα με έβρισκες
I guess that seems pretty tame in comparison	Υποθέτω ότι αυτό φαίνεται αρκετά ήμερο σε σύγκριση
I will tell you before it happens	Θα σας πω πριν συμβεί
I did not feel anything special	Δεν ένιωσα κάτι ιδιαίτερο
I know he blamed me, but he did not admit it	Ξέρω ότι με κατηγόρησε, αλλά δεν το παραδεχόταν
I got her voice mail	Πήρα το φωνητικό της ταχυδρομείο
I believe my father's words about you	Πιστεύω τα λόγια του πατέρα μου για σένα
A simple phone call and delivery went just fine	Ένα απλό τηλεφώνημα και ντελίβερι τα πήγε μια χαρά
I participated to move one and then I noticed	Συμμετείχα για να μετακινήσω ένα και μετά παρατήρησα
I wondered what the baby would be like	Αναρωτήθηκα πώς θα ήταν το μωρό
I will make it very clear to you	Θα σας το ξεκαθαρίσω απόλυτα
I have not seen him yet	Ακόμα δεν τον έχω δει
Sometimes I wake up at night, panting	Μερικές φορές ξυπνάω τη νύχτα, με λαχανιασμένη
I wondered if he even had an office	Αναρωτήθηκα αν είχε καν γραφείο
I look at my watch	Σηκώνω μια ματιά στο ρολόι
I was in bed, but I was not sleeping	Ήμουν στο κρεβάτι, αλλά δεν κοιμόμουν
I tell you this to save you	Αυτά σου τα λέω για να σε σώσω
I could not postpone my fate anymore	Δεν μπορούσα να αναβάλω άλλο τη μοίρα μου
One shock at least	Ένα σοκ το λιγότερο
I like that you speak slowly	Μου αρέσει που μιλάς αργά
I returned the shoulder lift before continuing	Επέστρεψα το σήκωμα των ώμων πριν συνεχίσω
I do not despise you	Δεν σε περιφρονώ
I wonder if you remember that day	Αναρωτιέμαι αν θυμάσαι εκείνη τη μέρα
I can give it to you	Μπορώ να σου το δώσω
I wanted distance, but the ropes kept us very close	Ήθελα απόσταση, αλλά τα σχοινιά μας κρατούσαν πολύ κοντά
I can not sleep at night	Δεν μπορώ να κοιμηθώ το βράδυ
They would not take me by force	Δεν θα με έπαιρναν από τη δύναμη
I felt upset and depressed just looking at him	Ένιωσα αναστατωμένος και κατάθλιψη μόνο που τον κοιτούσα
I absolutely love music, regardless of genre	Αγαπώ απόλυτα τη μουσική, ανεξάρτητα από το είδος
I want to get up, but I lack energy	Θέλω να σηκωθώ, αλλά μου λείπει η ενέργεια
I am a simple traveler	Είμαι ένας απλός ταξιδιώτης
I have to help you find it at a low price	Πρέπει να σε βοηθήσω να βρεις σε χαμηλή τιμή
I have never been very sociable in my life	Δεν υπήρξα ποτέ πολύ κοινωνικός στη ζωή μου
This charity work was extensive	Αυτό το φιλανθρωπικό έργο ήταν εκτεταμένο
That is, he was my son	Δηλαδή, ήταν γιος μου
I can not believe that someone can hurt him	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι κάποιος μπορεί να του κάνει κακό
I doubt this was as simple as it seemed	Αμφιβάλλω ότι αυτό ήταν τόσο απλό όσο φαινόταν
I was not allowed to feel pain, not for that	Δεν μου επιτρεπόταν να νιώσω πόνο, όχι για αυτό
I sent my other senses as we ran	Έστειλα τις άλλες αισθήσεις μου καθώς τρέχαμε
I did not tell you another band	Δεν σου είπα άλλο συγκρότημα
I tried to make myself move	Προσπάθησα να κάνω τον εαυτό μου να κινηθεί
I liked the piece of beer	Μου άρεσε το κομμάτι της μπύρας
I want to thank them too	Θέλω να τους ευχαριστήσω και εγώ
I do not have to go in there	Δεν πρέπει να πάω εκεί μέσα
I know what it looked like	Ξέρω πώς έμοιαζε
I had to catch myself	Έπρεπε να πιάσω τον εαυτό μου
I had to clean the blood from my hands	Έπρεπε να καθαρίσω το αίμα από τα χέρια μου
I wanted to taste it again	Ήθελα να τον ξαναγευτώ
I went out for a while	Βγήκα για λίγο έξω
A big explosion, fire and smoke	Μια μεγάλη έκρηξη, φωτιά και καπνός
Locke was revealed to be out in action	Ο Λοκ αποκαλύφθηκε ότι έλειπε σε δράση
I got him ready for bed as soon as dinner was over	Τον ετοίμασα για ύπνο μόλις τελείωσε το δείπνο
I could not help but admire their courage	Δεν μπορούσα να μην θαυμάσω το θάρρος τους
I sighed and leaned back on the couch	Αναστέναξα και ακούμπησα πίσω στον καναπέ
A forgiven person is no longer guilty	Ένας συγχωρεμένος δεν είναι πια ένοχος
I once saw her at a high school party	Κάποτε την είδα σε ένα πάρτι στο γυμνάσιο
I did not want to remember the attack	Δεν ήθελα να θυμάμαι την επίθεση
Charles ordered that all copies be destroyed	Ο Κάρολος διέταξε να καταστραφούν όλα τα αντίγραφα
I hope you all enjoy your week	Ελπίζω να απολαμβάνετε όλοι την εβδομάδα σας
A kitchen island was perfectly planted in the center	Ένα νησί κουζίνας ήταν τέλεια φυτεμένο στο κέντρο
I assure you that our body has both	Σας διαβεβαιώνω ότι ο οργανισμός μας έχει και τα δύο
I wanted to take you out	Ήθελα να σε βγάλω έξω
I had to leave for an engagement dinner	Έπρεπε να φύγω για δείπνο αρραβώνα
Good defensive position	Καλή αμυντική θέση
I never intended to overthrow the government	Ποτέ δεν είχα σκοπό να ανατρέψω την κυβέρνηση
I thought the old lady was crazy	Νόμιζα ότι η ηλικιωμένη κυρία ήταν τρελή
Slowly I kept mine	Σιγά σιγά κράτησα το δικό μου
I cursed myself for being a fool	Βρίζα τον εαυτό μου για ανόητο
Each engine ran on a different day	Κάθε κινητήρας λειτουργούσε διαφορετική μέρα
I have seen several of my people die	Έχω δει αρκετούς ανθρώπους μου να πεθαίνουν
I have no desire	Δεν έχω καμία επιθυμία
A warm day for work	Μια ζεστή μέρα για δουλειά
I really think you should try	Πραγματικά πιστεύω ότι πρέπει να δοκιμάσεις
I will not force you to do anything	Δεν θα σε αναγκάσω να κάνεις τίποτα
I went back to the mall to mention it	Επέστρεψα στο εμπορικό κέντρο για να το αναφέρω
Lots of photos for you	Πολλές φωτογραφίες για εσάς
I had no way to regain control, to stop	Δεν είχα τρόπο να ανακτήσω τον έλεγχο, να σταματήσω
I approached him in time	Τον πλησίασα εγκαίρως
With the new album came a new sound	Με το νέο άλμπουμ ήρθε ένας νέος ήχος
I will make it my greatest strength now	Θα την κάνω τη μεγαλύτερη δύναμή μου τώρα
I look forward to being trusted again	Ανυπομονώ να με εμπιστευτούν ξανά
I mean to really bother her	Εννοώ να την ενοχλήσω πραγματικά
I helped him with the homework	Τον βοήθησα με τις σχολικές εργασίες
I have some views that contain images	Έχω κάποιες προβολές που περιέχουν εικόνες
I was lying on concrete	Ήμουν ξαπλωμένος σε μπετόν
A sudden roar echoed in his ears	Ένας ξαφνικός βρυχηθμός αντηχούσε στα αυτιά του
I just have to look everywhere, you see	Απλά πρέπει να κοιτάξω παντού, βλέπεις
I read the letter to myself	Διάβασα το γράμμα στον εαυτό μου
I opened the door and was in complete control	Άνοιξα την πόρτα και είχα τον πλήρη έλεγχο
I knew he was doing very well	Ήξερα ότι τα πήγαινε πολύ καλά
A little hesitation later, he does as he said	Ένας μικρός δισταγμός αργότερα, κάνει όπως είπε
I was sitting by the fountain, with my coffee still hot	Καθόμουν δίπλα στο σιντριβάνι, με τον καφέ μου ακόμα ζεστό
I have seen technology that you pretend does not exist	Έχω δει την τεχνολογία που προσποιείσαι ότι δεν υπάρχει
I died of starvation	Πέθανα από την πείνα
I tend to be completely emotional with things like that	Τείνω να είμαι εντελώς συναισθηματικός με τέτοια πράγματα
A few months later he was dead	Λίγους μήνες αργότερα ήταν νεκρός
I met other men	Αντιμετώπισα άλλους άντρες
I know how much it can tear you apart	Ξέρω πόσο μπορεί να σε σκίσει μέσα σου
I looked at his face and he looked satisfied	Κοίταξα το πρόσωπό του και φαινόταν ικανοποιημένος
I decided to try it later	Αποφάσισα να το δοκιμάσω αργότερα
I recognize how limited my perspective really is	Αναγνωρίζω πόσο περιορισμένη είναι η προοπτική μου πραγματικά
I really can not imagine my life without him	Πραγματικά δεν μπορώ να φανταστώ τη ζωή μου χωρίς αυτόν
I would just run my hands over her body	Απλώς θα περνούσα τα χέρια μου πάνω από το σώμα της
I could not run even if there was somewhere to go	Δεν μπορούσα να τρέξω ακόμα κι αν υπήρχε κάπου να πάω
I was tired and very lonely	Ήμουν κουρασμένος και πολύ μόνος
I did not know what happened	Δεν ήξερα τι έγινε
I tried to remember it since everyone turned against us	Προσπάθησα να το θυμηθώ αφού όλοι στράφηκαν εναντίον μας
I was hoping you would make this easy on yourself	Ήλπιζα ότι θα το έκανες αυτό εύκολο με τον εαυτό σου
I threw the phone on the bed	Πέταξα το τηλέφωνο στο κρεβάτι
I'm going to look around	Θα πάω να κοιτάξω τριγύρω
I saw something similar with concern in her dark eyes	Είδα κάτι παρόμοιο με ανησυχία στα σκοτεινά μάτια της
I wonder what goes through their minds	Αναρωτιέμαι τι περνάει από το μυαλό τους
I had to pretend I stumbled on him	Έπρεπε να προσποιηθώ ότι σκόνταψα πάνω του
A smile slid to his lips	Ένα χαμόγελο γλίστρησε στα χείλη του
I push forward in a straight line	Σπρώχνω προς τα εμπρός σε ευθεία γραμμή
I hope so much that it is true	Ελπίζω τόσο πολύ ότι είναι αλήθεια
I hated to leave her	Μισούσα να την αποχωριστώ
I quickly locked the cage door	Κλείδωσα γρήγορα την πόρτα του κλουβιού
I rubbed my eyes and looked outside	Έτριψα τα μάτια μου και κοίταξα έξω
I have no idea what happened after that	Δεν έχω ιδέα τι έγινε μετά από αυτό
I lean forward, with my head between my knees	Σκύβω μπροστά, με το κεφάλι μου ανάμεσα στα γόνατά μου
I moved north to be with her	Μετακόμισα βόρεια για να είμαι μαζί της
I love beautiful clothes, but silk and satin	Λατρεύω τα όμορφα ρούχα, όμως, το μετάξι και το σατέν
He had asked to be set on fire	Είχε ζητήσει να της βάλουν φωτιά
In fact I have already prepared another job	Στην πραγματικότητα έχω ήδη ετοιμάσει άλλη δουλειά
I did not have to show you	Δεν έπρεπε να σου δείξω
I saw blood collecting on the floor below me	Είδα αίμα να μαζεύεται στο πάτωμα από κάτω μου
I try to escape but they watch non-stop	Προσπαθώ να ξεφύγω αλλά παρακολουθούν ασταμάτητα
A man in a suit, he said	Ένας άντρας με κοστούμι, είπε
I really like your story	Μου αρέσει πολύ η ιστορία σου
A message to his gay lover or something	Ένα μήνυμα στον γκέι εραστή του ή κάτι τέτοιο
I knew when everyone was crossing the gate	Ήξερα πότε ο καθένας περνάει την πύλη
A decent man	Ένας αξιοπρεπής άνθρωπος
I was hoping it went well	Ήλπιζα ότι τα πήγαινε καλά
A year later there were at least one thousand five hundred	Ένα χρόνο αργότερα υπήρχαν τουλάχιστον χίλιες πεντακόσιες
I recognized the cave	Αναγνώρισα τη σπηλιά
I did not know that the bird found me	Δεν ήξερα ότι με βρήκε το πουλί
I was not just trying to be right about money	Δεν προσπαθούσα απλώς να είμαι σωστός στα χρήματα
I thought it was incredibly beautiful	Νόμιζα ότι ήταν απίστευτα όμορφο
I have to take it all out	Πρέπει να το βγάλω ολόκληρο
I could feel her spirit	Μπορούσα να νιώσω το πνεύμα της
I have to arrange something myself this time	Πρέπει να τακτοποιήσω κάτι μόνος μου αυτή τη φορά
I just checked that the environment was in order	Μόλις έλεγξα ότι το περιβάλλον ήταν σε τάξη
A belief that his body to continue	Μια πίστη που το σώμα του να συνεχίσει
I never questioned it	Ποτέ δεν το αμφισβήτησα
A very young hair then	Μια τρίχα πολύ νέα τότε
I did not expect him to get to that	Δεν περίμενα να φτάσει σε αυτό
I sigh as we reach a huge machine	Αναστενάζω καθώς φτάνουμε σε μια τεράστια μηχανή
I have prepared the wonderful breakfast	Έχω προετοιμάσει το υπέροχο πρωινό
I'm shouting at some of the men below	Φωνάζω σε μερικούς από τους παρακάτω άνδρες
I've been crying a lot lately	Τον τελευταίο καιρό έκλαιγα πολύ
A place to live would dictate my future	Ένα μέρος για να ζήσω θα υπαγόρευε το μέλλον μου
I let everyone believe that he succeeded	Άφησα όλους να πιστέψουν ότι τα κατάφερε
I fish it up and down	Το ψαρεύω απέναντι και κάτω
I nodded and grabbed his hand	Έγνεψα καταφατικά και του έπιασα το χέρι
I believe we need more competition, not less	Πιστεύω ότι χρειαζόμαστε περισσότερο ανταγωνισμό, όχι λιγότερο
I love my mom and my little sister	Λατρεύω τη μαμά μου και τη μικρή μου αδερφή
I have never felt so confused	Δεν έχω νιώσει ποτέ τόσο μπερδεμένη
I knew she was selling her child too	Ήξερα ότι πουλούσε και το παιδί της
I can not imagine that I am sick and alone	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι είμαι άρρωστος και μόνος
I was not going to let him	Δεν επρόκειτο να τον αφήσω
I just looked at them	Κοίταξα ακριβώς πάνω τους
I liked science and science fiction	Μου άρεσε η επιστήμη και η επιστημονική φαντασία
I promise food is safe	Υπόσχομαι ότι το φαγητό είναι ασφαλές
A combination of advanced medicine and magic	Ένας συνδυασμός προηγμένης ιατρικής και μαγείας
I can not see me, only my parts	Δεν μπορώ να με δω, μόνο τα μέρη μου
I did not even try to contain my laughter	Δεν προσπάθησα καν να συγκρατήσω το γέλιο μου
I could see light coming from under the barn door	Έβλεπα φως να έρχεται κάτω από την πόρτα του αχυρώνα
I felt rather excited	Ένιωθα μάλλον ενθουσιασμένος
I almost wish there was more need	Σχεδόν εύχομαι να υπήρχε περισσότερη ανάγκη
I raised my hands to celebrate	Σήκωσα τα χέρια μου για να το γιορτάσω
I felt absolutely nothing	Δεν ένιωσα απολύτως τίποτα
I want to continue this magic	Θέλω να συνεχίσω αυτή τη μαγεία
I was much better together these days	Ήμουν μαζί πολύ καλύτερα αυτές τις μέρες
I imagine it as a house	Το φαντάζομαι σαν σπίτι
I have no idea what exactly happened	Δεν έχω ιδέα τι ακριβώς συνέβη
I live, I lived, out on sticks	Ζω, έζησα, έξω στα μπαστούνια
I reflect on my recent past	Αναλογίζομαι το πρόσφατο παρελθόν μου
I approach and grab the remote control	Πλησιάζω και πιάνω το τηλεκοντρόλ
Some have many black spots on the skin	Μερικά έχουν πολλές μαύρες κηλίδες στο δέρμα
I know how these people think	Ξέρω πώς σκέφτονται αυτοί οι άνθρωποι
I enjoy almost every sport out there	Απολαμβάνω σχεδόν κάθε άθλημα εκεί έξω
I have finished the formula	Έχω τελειώσει τη φόρμουλα
I hope you feel better and everything	Ελπίζω να αισθάνεστε καλύτερα και όλα
I created you and I give you life	Σε δημιούργησα και σου δίνω ζωή
I also had fifteen kilos to lose	Είχα και δεκαπέντε κιλά να χάσω
A place to try ideas, to support ideas	Ένας χώρος για να δοκιμάσετε ιδέες, να υποστηρίξετε ιδέες
A change has to happen emotionally	Μια αλλαγή πρέπει να συμβεί συναισθηματικά
I had him for ten years	Τον είχα δέκα χρόνια
I immediately dig up my delicacy	Αμέσως σκάβω τη λιχουδιά μου
I did not know you	Δεν σε ήξερα
I have no idea how this happened	Δεν έχω ιδέα πώς έγινε αυτό
I had to kill a second summer here	Αναγκάστηκα να σκοτώσω ένα δεύτερο καλοκαίρι εδώ
Then I understood what he had to do	Τότε κατάλαβα τι είχε να κάνει
I can not let her live now	Δεν μπορώ να την αφήσω να ζήσει τώρα
I could not blame them	Δεν μπορούσα να τους κατηγορήσω
I should never have let him go	Δεν έπρεπε να τον αφήσω ποτέ να φύγει
I did not know it was fifteen	Δεν ήξερα ότι ήταν δεκαπέντε
I promise to be faithful and to wait for you	Υπόσχομαι να είμαι πιστός και να σε περιμένω
I found out a week ago	Το έμαθα πριν από μια εβδομάδα
It just feels like the end	Απλά αισθάνεται σαν το τέλος
I think they were very much in love	Νομίζω ότι ήταν πολύ ερωτευμένοι
I saw the boat trying to climb	Έβλεπα το σκάφος να προσπαθεί να σκαρφαλώσει
I just thought you might want your book	Απλώς σκέφτηκα ότι μπορεί να θέλετε το βιβλίο σας
I smiled despite my mood	Χαμογέλασα παρά τη διάθεσή μου
I'm relieved and excited to hear this	Είμαι ανακουφισμένος και ενθουσιασμένος που το ακούω αυτό
I immediately looked at the floor	Κοίταξα αμέσως το πάτωμα
He never married and had no children	Δεν παντρεύτηκε ποτέ και δεν είχε απογόνους
I came to ask you a favor	Ήρθα να σου ζητήσω μια χάρη
I was wrong about them	Έκανα λάθος για αυτούς
A man and a woman were standing outside the door	Ένας άντρας και μια γυναίκα στέκονταν έξω από την πόρτα
I have to try to stand	Πρέπει να προσπαθήσω να σταθώ
A guy in a big truck passed us	Μας προσπέρασε ένας τύπος σε ένα μεγάλο φορτηγό
I was honest with her	Ήμουν ειλικρινής μαζί της
The manuscript was destroyed	Το χειρόγραφο καταστράφηκε
I want you to do whatever you want with it	Θέλω να κάνεις ό,τι θέλεις με αυτό
I did not even check the result	Δεν έλεγξα ούτε το αποτέλεσμα
I had no chance to go to the funeral	Δεν είχα καμία ευκαιρία να πάω στην κηδεία
I still believe we can do that	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι μπορούμε να το κάνουμε αυτό
A set of rocky hills	Ένα σύνολο από βραχώδεις λόφους
It always was	Πάντα ήταν
I am, after all, almost equal to him	Είμαι, τελικά, σχεδόν ισάξιός του
I watch both	Προσέχω και τα δύο
Some have already expressed interest	Κάποιοι έχουν ήδη εκφράσει το ενδιαφέρον τους
Henry made no attempt to engage himself in battle	Ο Χένρι δεν έκανε καμία προσπάθεια να εμπλακεί ο ίδιος σε μάχη
I did exactly as he said	Έκανα ακριβώς όπως είπε
A bull headed towards me	Ένας ταύρος κατευθύνθηκε προς το μέρος μου
By the way, I liked this post	Παρεμπιπτόντως, μου άρεσε αυτή η ανάρτηση
I close my eyes with a deep sigh	Κλείνω τα μάτια μου με έναν βαθύ αναστεναγμό
I do not have to ask to be allowed in again	Δεν πρέπει να ζητήσω ξανά να με αφήσουν να μπω
I should have been there for you	Έπρεπε να ήμουν εκεί για σένα
I have some preparations to make before the guests arrive	Έχω κάποιες προετοιμασίες να κάνω πριν φτάσουν οι καλεσμένοι
I step aside and make sense for her to come in	Παραμερίζω και της κάνω νόημα να μπει μέσα
I should not have brought him here	Δεν έπρεπε να τον είχα φέρει εδώ
I had not seen my family for months	Δεν είχα δει την οικογένειά μου εδώ και μήνες
I had to ask first	Έπρεπε να ρωτήσω πρώτα
I valued my life more than being so stupid	Εκτίμησα τη ζωή μου περισσότερο από το να είμαι τόσο ηλίθιος
I really want one of these for school	Θέλω πολύ ένα από αυτά για το σχολείο
I want her family to believe that they are protecting her	Θέλω η οικογένειά της να πιστεύει ότι την προστατεύει
I know it helped us a lot	Ξέρω ότι μας βοήθησε πάρα πολύ
I was not going to lose anyone else	Δεν επρόκειτο να χάσω κανέναν άλλον
I thought his heart would relax	Νόμιζα ότι η καρδιά του θα εκτονωνόταν
I insulted him and questioned his faith in me	Τον προσέβαλα και αμφισβήτησα την πίστη του σε μένα
I was listening to music from the next room	Άκουσα τη μουσική από το διπλανό δωμάτιο
I remember better the tension in the last stages	Θυμάμαι καλύτερα την ένταση στα τελευταία στάδια
I guess you know we were watching you	Υποθέτω ότι ξέρεις ότι σε παρακολουθούσαμε
I knew he was worried	Ήξερα ότι ανησυχούσε
I became a fighter	Έγινα μαχητής
I felt it coming for days	Το ένιωθα να έρχεται για μέρες
I did it reluctantly	Το έκανα απρόθυμα
A special resolution vote is required	Απαιτείται ψηφοφορία με ειδικό ψήφισμα
I concentrated hard on staying awake	Συγκεντρώθηκα σκληρά στο να μείνω ξύπνιος
I wanted to see the place again	Ήθελα να ξαναδώ το μέρος
I had planned to become a pastor or a missionary	Είχα προγραμματίσει να γίνω πάστορας ή ιεραπόστολος
I would not entrust this mission to anyone else	Δεν θα εμπιστευόμουν αυτήν την αποστολή σε κανέναν άλλον
I could have someone hold it for me	Θα μπορούσα να έχω κάποιον να μου το κρατήσει
I knew it was him	Ήξερα ότι ήταν αυτός
I watch these things all the time	Παρακολουθώ αυτά τα πράγματα όλη την ώρα
I intrigue her very much	Την ιντριγκάρω ιδιαίτερα
I would have a cheek to protest	Θα είχα ένα μάγουλο για να διαμαρτυρηθώ
I almost do not see it as a disaster	Δεν το βλέπω σχεδόν σαν καταστροφή
I remember the treasures are plentiful	Θυμάμαι ότι οι θησαυροί είναι άφθονοι
I have no intention of committing suicide	Δεν έχω σκοπό να αυτοκτονήσω
Many houses were destroyed	Πολλά σπίτια καταστράφηκαν
I admired his intelligence and his ability to understand	Θαύμασα την εξυπνάδα του και την ικανότητά του να καταλαβαίνει
I will get someone to bring fresh water and food	Θα βάλω κάποιον να φέρει φρέσκο ​​νερό και φαγητό
I can see the visitors increasing every day	Μπορώ να δω τους επισκέπτες να πληθαίνουν κάθε μέρα
I was so hurt by that	Πληγώθηκα τόσο πολύ από αυτό
I prayed it was a good job	Προσευχήθηκα ότι ήταν μια καλή δουλειά
I do not like to be alone in the dark	Δεν μου αρέσει να είμαι μόνος στο σκοτάδι
I could see lights on inside	Έβλεπα φώτα αναμμένα μέσα
I have never experienced anything like this with any tank	Δεν έχω ξαναζήσει κάτι τέτοιο με κανένα τανκ
I even tried to imagine her in that room	Προσπάθησα μάλιστα να τη φανταστώ σε εκείνο το δωμάτιο
I did not have that either	Ούτε αυτό το είχα
I did not intend to create such a problem	Δεν είχα σκοπό να δημιουργήσω τέτοιο πρόβλημα
He initially pleaded not guilty	Αρχικά δήλωσε αθώος
I eagerly accepted his big, swollen manhood	Αποδέχτηκα ανυπόμονα τον μεγάλο, πρησμένο ανδρισμό του
I will not know evil up close	Δεν θα γνωρίσω το κακό από κοντά
I can hardly believe it	Μετά βίας μπορώ να το πιστέψω
I hope they hold his hand	Ελπίζω να του κρατούν το χέρι
I needed to be more at home	Έπρεπε να είμαι περισσότερο στο σπίτι
I was completely spent	Ξοδεύτηκα εντελώς
I had not forgotten anything	Δεν είχα ξεχάσει τίποτα
A little bigger but still wonderful	Λίγο μεγαλύτερο αλλά ακόμα υπέροχο
Each transcription factor acts on specific cell groups	Κάθε μεταγραφικός παράγοντας δρα σε συγκεκριμένες ομάδες κυττάρων
I really appreciate women	Εκτιμώ πολύ τις γυναίκες
I'm really grateful to them all	Είμαι πραγματικά ευγνώμων σε όλους αυτούς
I hope you live a long happy life together	Ελπίζω να ζήσετε μια μακρά ευτυχισμένη ζωή μαζί
An answer to everything that was experienced	Μια απάντηση σε όλα όσα βιώθηκαν
I never gave him a word	Ποτέ δεν του έδωσα λόγο
I have to stop rocket attacks	Πρέπει να σταματήσω τις επιθέσεις με πυραύλους
Some simple checks are always necessary	Μερικοί απλοί έλεγχοι είναι πάντα απαραίτητοι
I lifted the lid and it was there	Σήκωσα το καπάκι και ήταν εκεί
I myself was not very lucky	Ο ίδιος δεν στάθηκα πολύ τυχερός
I still had to chase it	Θα έπρεπε ακόμα να το κυνηγήσω
I also use other things for pain etc.	Χρησιμοποιώ επίσης άλλα πράγματα για τον πόνο κ.λπ
I can do nothing about the pains of hunger until the morning	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα για τους πόνους της πείνας μέχρι το πρωί
His sword is on his left side	Το σπαθί του βρίσκεται στην αριστερή του πλευρά
An acute pain was forming	Ένας οξύς πόνος σχηματιζόταν
I have made you what you are	Σε έχω κάνει αυτό που είσαι
I had to move because of my father's job	Έπρεπε να μετακομίσω λόγω της δουλειάς του πατέρα μου
I never put on make-up and dress like that	Ποτέ δεν μακιγιάζομαι και ντύνομαι έτσι
I could not stop reading	Δεν μπορούσα να σταματήσω να διαβάζω
I did not know there was a lake around here	Δεν ήξερα ότι υπήρχε μια λίμνη εδώ γύρω
I guess they can feel my fear	Υποθέτω ότι μπορούν να αισθανθούν τον φόβο μου
I did not know why	Έκανα ότι δεν ήξερα γιατί
X never learned to write, but needed a signature	Ο Χ δεν έμαθε ποτέ να γράφει, αλλά χρειαζόταν μια υπογραφή
I vividly remember the day	Θυμάμαι καθαρά την ημέρα
I'm very disappointed	Έχω απογοητευτεί πολύ
I remember these things because they were so special	Τα θυμάμαι αυτά τα πράγματα γιατί ήταν ιδιαίτερα ξεχωριστά
The song spent three weeks on the chart	Το τραγούδι πέρασε τρεις εβδομάδες στο chart
I was tired of being used like that	Είχα βαρεθεί να με χρησιμοποιούν έτσι
A dog with whom he could be home and train	Ένας σκύλος με τον οποίο θα μπορούσε να είναι σπίτι και να εκπαιδεύει
I think we can find the answers together	Νομίζω ότι μπορούμε να βρούμε τις απαντήσεις μαζί
A quick check of her makeup made her sigh	Ένας γρήγορος έλεγχος του μακιγιάζ της την έκανε να αναστενάξει
I grab a tree branch to go outside	Πιάνω ένα κλαδί δέντρου για να βγω έξω
I was still angry with my brother who shot himself	Ήμουν ακόμα θυμωμένος με τον αδερφό μου που αυτοπυροβολήθηκε
I have to go there tomorrow	Πρέπει να πάω εκεί αύριο
Computer fraud prosecutor	Εισαγγελέας απάτης ηλεκτρονικών υπολογιστών
I had been a few times	Είχα πάει μερικές φορές
I know exactly where to hit it	Ξέρω ακριβώς πού να το χτυπήσω
I really do not need to explain this to you	Πραγματικά δεν χρειάζεται να σας το εξηγήσω αυτό
I never expected to fall in love	Δεν περίμενα να ερωτευτώ ποτέ
I hate it here in the hospital	Το μισώ εδώ στο νοσοκομείο
I think it was some kind of robbery at home	Νομίζω ότι ήταν κάποιο είδος ληστείας στο σπίτι
I see him biting his lips	Τον βλέπω να δαγκώνει τα χείλη του
I could have you now	Θα μπορούσα να σε έχω τώρα
You need to keep your back door open	Πρέπει να κρατήσετε τη δική σας πίσω πόρτα ανοιχτή
I locked it and stood next to him listening	Το κλείδωσα και στάθηκα δίπλα του ακούγοντας
I can not see who she is	Δεν μπορώ να δω ποια είναι
I looked at him a lot	Τον κοίταξα πολύ
I could practically smell it	Πρακτικά μπορούσα να το μυρίσω
I see it as a great threat to society	Το βλέπω ως μια μεγάλη απειλή της κοινωνίας
I told them, yes, of course	Τους είπα, ναι, φυσικά
I knew little about him	Ήξερα λίγα για αυτόν
I know how sensitive you are in this situation	Ξέρω πόσο ευαίσθητος είσαι σε αυτή την κατάσταση
I hate answering your phone	Μισώ να απαντώ στο τηλέφωνό σου
I called her	Της τηλεφώνησα
I checked the fridge for food	Έλεγξα το ψυγείο για φαγητό
I found him as the most incredible man	Τον βρήκα ως τον πιο απίστευτο άντρα
I am just waiting for your compliance in this matter	Περιμένω μόνο τη συμμόρφωσή σας σε αυτό το θέμα
I thought we should get into a new glass	Σκέφτηκα ότι θα έπρεπε να μπούμε σε νέο ποτήρι
I would have escaped, but there was no way	Θα είχα δραπετεύσει, αλλά δεν υπήρχε τρόπος
I have never tried something so good	Δεν έχω δοκιμάσει ποτέ κάτι τόσο καλό
I did not have to go alone	Δεν χρειάστηκε να πάω μόνος μου
I need some advice, bad	Χρειάζομαι μια συμβουλή, άσχημα
I looked at his face but he did not give anything	Κοίταξα το πρόσωπό του αλλά δεν έδωσε τίποτα
I followed him through the store	Τον ακολούθησα μέσα από το κατάστημα
I did not do much after dinner	Δεν έκανα πολλά μετά το δείπνο
I mean, this is my room	Δηλαδή, αυτό είναι το δωμάτιό μου
I looked around, but no one was there	Κοίταξα γύρω μου, αλλά δεν ήταν κανείς εκεί
I think she'm dead now	Νομίζω ότι είναι νεκρή τώρα
I looked back and down at her hands	Την κοίταξα πίσω και κάτω στα χέρια της
I look forward to seeing what we did	Ανυπομονώ να δει τι κάναμε
I knew you would be better off without me	Ήξερα ότι θα ήσουν καλύτερα χωρίς εμένα
I long for his smell, his face, his touch	Λαχταρώ τη μυρωδιά του, το πρόσωπό του, το άγγιγμά του
I already knew they were wrong	Ήξερα ήδη ότι έκαναν λάθος
I had a dream for a business	Είχα ένα όνειρο για μια επιχείρηση
I guess people did not like my advice	Υποθέτω ότι στους ανθρώπους δεν άρεσαν οι συμβουλές μου
I can not see how he could have lived	Δεν μπορώ να δω πώς θα μπορούσε να έχει ζήσει
I have to make it happen	Πρέπει να το κάνω να συμβεί
I talked to my pop and he agreed	Μίλησα με τον ποπ μου και συμφώνησε
Mason was included in the market	Ο Mason συμπεριλήφθηκε στην αγορά
It probably makes sense though	Μάλλον έχει νόημα όμως
I had five or six inches of movement, nothing more	Είχα πέντε ή έξι ίντσες κίνησης, τίποτα παραπάνω
A simple thank you is nice to hear sometimes	Ένα απλό ευχαριστώ είναι ωραίο να ακούς μερικές φορές
I strongly believe that it could not hurt	Πιστεύω ιδιαίτερα ότι δεν θα μπορούσε να βλάψει
I wanted a change, actually a big one	Ήθελα αλλαγή, στην πραγματικότητα μια μεγάλη
Maybe I can still undress some days	Ίσως ακόμα να μπορώ να γδυθώ κάποιες μέρες
Every two years a national conference is organized	Κάθε δύο χρόνια διοργανώνεται ένα εθνικό συνέδριο
I understand that you are close	Καταλαβαίνω ότι είστε κοντά
I finished dressing and went to use the bathroom	Τελείωσα το ντύσιμο και πήγα να χρησιμοποιήσω το μπάνιο
I was looking forward to changing my twenty-first century clothes	Ανυπομονούσα να αλλάξω τα ρούχα μου του εικοστού πρώτου αιώνα
I wanted to keep them	Ήθελα να τα κρατήσω
I pulled the curtain and showed him the mirror	Τράβηξα την κουρτίνα και του έδειξα τον καθρέφτη
I slowly enter the library	Μπαίνω σιγά σιγά στη βιβλιοθήκη
I quickly started moving towards the shield towards them	Άρχισα γρήγορα να κινούμαι στην ασπίδα προς το μέρος τους
I went to my family to say goodbye	Πήγα στην οικογένειά μου για να αποχαιρετήσω
I had no reason to be ashamed	Δεν είχα κανένα λόγο να ντρέπομαι
I close it again quickly	Το ξανακλείνω γρήγορα
I grabbed his hand and led him home	Του έπιασα το χέρι και τον οδήγησα στο σπίτι
The cause of death was determined to be suicide	Η αιτία του θανάτου του προσδιορίστηκε ως αυτοκτονία
A more intensive use of labor incurs human costs	Μια πιο εντατική χρήση της εργασίας επιφέρει ανθρώπινο κόστος
More like a method actor	Περισσότερο σαν ηθοποιός μεθόδου
I thought of calling you	Σκέφτηκα να σε πάρω τηλέφωνο
I can not see anything in here	Δεν μπορώ να δω τίποτα εδώ μέσα
Here I have to admit the mistake	Εδώ πρέπει να ομολογήσω το λάθος
I wish only the best for you	Εύχομαι μόνο ό,τι καλύτερο για σένα
I want you to be my best man	Θέλω να είσαι η κουμπάρα μου
I know, the whole thing	Ξέρω, το όλο θέμα
Here are some things to keep in mind	Εδώ πρέπει να σημειώσετε μερικά πράγματα
I knew what he was thinking	Ήξερα τι σκεφτόταν
I learned patience, tolerance, humility and modesty	Έμαθα την υπομονή, την ανεκτικότητα, την ταπεινοφροσύνη και τη σεμνότητα
I can feel their evil everywhere	Μπορώ να νιώσω την κακία τους παντού
Such a guy is vulnerable	Ένας τέτοιος τύπος είναι ευάλωτος
I had no idea how to answer	Δεν είχα ιδέα πώς να απαντήσω
A place where four roads meet	Ένα μέρος όπου συναντώνται τέσσερις δρόμοι
I really like you just fine	Πραγματικά μου αρέσεις μια χαρά
I was reckless and a guy saw me	Ήμουν απερίσκεπτος και με είδε ένας τύπος
I knew how much he loved me	Ήξερα πόσο με αγαπούσε
I sleep, I eat, I work and then I sleep again	Κοιμάμαι, τρώω, δουλεύω και μετά κοιμάμαι ξανά
I watch her go and swallow	Την παρακολουθώ να πηγαίνει και να καταπίνει
I had not gone to school for days	Δεν είχα πάει σχολείο για μέρες
I did not want to worry you	Δεν ήθελα να σε ανησυχήσω
I do everything I can to hide it	Κάνω ό,τι μπορώ για να το κρύψω
I would rather not need it	Θα προτιμούσα να μην χρειαστεί
I watched the winning series that inspired the story	Παρακολούθησα τη νικήτρια σειρά που ενέπνευσε την ιστορία
I can probably deliver before that, at twelve	Μάλλον μπορώ να παραδώσω πριν από αυτό, στις δώδεκα
I felt her leave this world	Την ένιωσα να φεύγει από αυτόν τον κόσμο
I know how it sounded	Ξέρω πώς ακουγόταν
I can talk without much effort	Μπορώ να συνομιλώ χωρίς πολύ κόπο
I should never have let myself hurt them	Δεν έπρεπε ποτέ να αφήσω τον εαυτό μου να τους πληγώσει
I cross the road and head straight for them	Διασχίζω το δρόμο και κατευθύνομαι κατευθείαν προς το μέρος τους
I would not leave you like that	Δεν θα σε άφηνα έτσι
I hide it well, to focus on other things	Το κρύβω καλά, σε άλλα πράγματα να επικεντρωθώ
I saw him, old man, withered and alone	Τον είδα, γέρο, μαραμένο και μόνο
I knew that meant we were going to leave	Ήξερα ότι αυτό σήμαινε ότι επρόκειτο να φύγουμε
I glanced through the small square of glass	Έριξα μια ματιά μέσα από το μικρό τετράγωνο από γυαλί
I could not control the weather	Δεν μπορούσα να ελέγξω τον καιρό
About as many males are born as there are females	Γεννιούνται περίπου τόσα αρσενικά όσα θηλυκά
I will drive them away and come back for you	Θα τους οδηγήσω μακριά και θα επιστρέψω για σένα
I glanced at the others confused	Έριξα μια ματιά στους άλλους μπερδεμένος
I never liked the rain	Ποτέ δεν μου άρεσε η βροχή
I would never be so ambitious	Δεν θα ήμουν ποτέ τόσο φιλόδοξος
I will die where life originates	Θα πεθάνω εκεί που πηγάζει η ζωή
I must first find out how to do it	Πρέπει πρώτα να βρω πώς να το κάνω
Stem cell therapy is being studied	Η θεραπεία με βλαστοκύτταρα μελετάται
A very nice chapter if the truth is told	Ένα πολύ συμπαθητικό κεφάλαιο αν ειπωθεί η αλήθεια
A very rare quality nowadays	Μια πολύ σπάνια ποιότητα στις μέρες μας
A few blocks into town, he found a drugstore	Λίγα τετράγωνα στην πόλη, βρήκε ένα φαρμακείο
I could not restrain myself anymore	Δεν μπορούσα να συγκρατηθώ άλλο
I wanted to laugh with her	Ήθελα να γελάσω μαζί της
That is, you can not win	Δηλαδή, δεν μπορείς να κερδίσεις
Many of them hung from a thread	Πολλά από αυτά κρέμονταν από μια κλωστή
I did nothing wrong	Δεν έκανα τίποτα κακό
I was not the one who needed help	Δεν ήμουν αυτός που χρειαζόταν βοήθεια
I went straight to bed	Πήγα κατευθείαν για ύπνο
However, I had nothing there	Εγώ πάντως δεν είχα τίποτα εκεί
I meant it came to us earlier	Εννοούσα ότι ήρθε σε εμάς νωρίτερα
I have no idea what that is	Δεν έχω ιδέα τι είναι αυτό
I did not know what to do with you	Δεν ήξερα τι να κάνω μαζί σου
After a while I stopped listening to the show	Μετά από λίγο σταμάτησα να ακούω την εκπομπή
The number was a conservative estimate	Ο αριθμός ήταν μια συντηρητική εκτίμηση
I longed to die right there	Λαχταρούσα να πεθάνω ακριβώς εκεί
I usually only eat toast in the morning	Συνήθως τρώω μόνο τοστ το πρωί
I was a little surprised he had it in mind	Ήμουν λίγο έκπληκτος που το είχε βάλει στο μυαλό
I am a light in a fragile jar	Είμαι ένα φως σε ένα εύθραυστο βάζο
I was cursing her for almost killing me	Την έβριζα που παραλίγο να με σκοτώσει
I read what you said	Διάβασα αυτό που είπες
I liked a lot of things about him	Μου άρεσαν πολλά πράγματα πάνω του
I think her shoes were in there	Νομίζω ότι τα παπούτσια της ήταν εκεί μέσα
I am a sales manager	Είμαι διευθυντής πωλήσεων
He climbed the track again in fourth place	Ανέβηκε ξανά στην πίστα στην τέταρτη θέση
I came back late	Γύρισα αργά
A look of surprise took over his face	Ένα βλέμμα έκπληξης κυρίευσε το πρόσωπό του
I thought you would be ready sooner	Νόμιζα ότι θα είσαι έτοιμος νωρίτερα
I'm back to the news, there is no breaking news yet	Ξαναγυρίζω τις ειδήσεις, ακόμα δεν υπάρχουν έκτακτες ειδήσεις
Some students were already in place	Μερικοί μαθητές ήταν ήδη στη θέση τους
I remembered the attack on the street	Θυμήθηκα την επίθεση στο δρόμο
I only have one riding dress	Έχω μόνο ένα φόρεμα ιππασίας
I could not understand why this was happening to me	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί μου συνέβαινε αυτό
I told my friends	Το είπα στις φίλες μου
I just have to learn to live with it	Απλώς πρέπει να μάθω να ζω με αυτό
I saw all these faces on a daily basis	Έβλεπα όλα αυτά τα πρόσωπα σε καθημερινή βάση
I would love to see you both in three weeks	Θα ήθελα να σας δω και τους δύο σε τρεις εβδομάδες
I ran my hands through my hair	Πέρασα τα χέρια μου μέσα από τα μαλλιά μου
I wonder about our relationship	Αναρωτιέμαι για τη σχέση μας
It also offers consulting and implementation services	Προσφέρει επίσης συμβουλευτικές υπηρεσίες και υπηρεσίες υλοποίησης
I wanted to see the queue	Ήθελα να δω την ουρά
A small pinch, and then stepped back	Μια μικρή πρέζα, και μετά οπισθοχώρησε
A warmth filled me with this thought	Μια ζεστασιά με γέμισε σε αυτή τη σκέψη
I wish you were here more	Μακάρι να ήσουν εδώ περισσότερο
I look forward to having two of them	Ανυπομονώ να έχω δύο από αυτά
I think he turned to that crash	Νομίζω ότι στράφηκε σε εκείνο το τρακάρισμα
I just felt hit	Ένιωσα απλά να χτυπιέμαι
I wanted him inside me now	Τον ήθελα μέσα μου τώρα
I will make this earth like paradise	Θα κάνω αυτή τη γη σαν παράδεισο
I can not believe they even found us	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι μας βρήκαν καν
I have not seen you much lately	Δεν σας έχω δει πολλά τελευταία
Both sides blamed each other for starting the fight	Και οι δύο πλευρές κατηγόρησαν την άλλη ότι ξεκίνησε τη μάχη
I have a good man who wants to see you	Έχω έναν καλό άντρα που θέλει να σε δει
I looked at the horizon	Κοίταξα τον ορίζοντα
I am very satisfied with the product	Είμαι πολύ ικανοποιημένος με το προϊόν
I can not lose other friends	Δεν μπορώ να χάσω άλλους φίλους
I guess we just have to get married	Υποθέτω ότι θα πρέπει απλώς να παντρευτούμε
I managed to find this job with the police	Κατάφερα να βρω αυτή τη δουλειά με την αστυνομία
I see tears in your eyes	Βλέπω δάκρυα στα μάτια σου
I want to live where you live	Θέλω να ζήσω εκεί που ζεις
I felt like everyone was pointing at me	Ένιωσα σαν να ήταν όλοι στραμμένοι προς το μέρος μου
I would rather leave	Θα προτιμούσα να φύγω
I'm on loan	Είμαι σε δανεικό χρόνο
I went to all the bridges	Πήγα σε όλες τις γέφυρες
I helped you and now it's over	Σε βοήθησα και τώρα τελείωσε
I shared the route with a young woman	Μοιράστηκα τη διαδρομή με μια νεαρή γυναίκα
I feel my heart beating in my chest with rage	Νιώθω την καρδιά μου να χτυπάει στο στήθος μου με μανία
I hope this does not happen	Ελπίζω να μην συμβεί αυτό
I think he may tremble	Νομίζω ότι μπορεί και να τρέμει
I did not manage to be afraid	Δεν πρόλαβα να φοβηθώ
No decisive victory ever came	Καμία αποφασιστική νίκη δεν ήρθε ποτέ
It also reached number five on its city map	Έφτασε επίσης στο νούμερο πέντε του αστικού χάρτη της
I can not even think about it	Δεν μπορώ καν να το σκεφτώ
I could see he was still alive	Έβλεπα ότι ήταν ακόμα ζωντανός
I needed to excite young people more	Έπρεπε να ενθουσιάσω περισσότερο τους νέους
I have some work to do there	Έχω κάποια δουλειά που πρέπει να κάνω εκεί
I finally opened them	Τελικά τα άνοιξα
I think he will buy you breakfast	Νομίζω ότι θα σου αγοράσει πρωινό
I got his colored hair, his nose and his demeanor	Πήρα τα χρωματιστά μαλλιά του, τη μύτη του και τη συμπεριφορά του
It was beyond the power of any human being	Ήταν πέρα ​​από τη δύναμη οποιουδήποτε ανθρώπου
I kept my voice loud and said lightly	Κράτησα δυνατή τη φωνή μου και είπα ανάλαφρα
I told him not to bother	Του είπα να μην ασχοληθεί
I know that the process itself keeps bad memories	Ξέρω ότι η ίδια η διαδικασία του κρατά άσχημες αναμνήσεις
A special kind of game set up by students	Ένα ιδιαίτερο είδος παιχνιδιού που στήνεται από μαθητές
I like reading and listening to music	Μου αρέσει να διαβάζω και να ακούω μουσική
I refused, choosing to stay seated	Αρνήθηκα, επιλέγοντας να μείνω καθισμένος
I take it to load it	Το παίρνω για να το φορτώσω
A kitchen drawer gave me the prize	Ένα συρτάρι κουζίνας μου έδωσε το βραβείο
I want to go back to the palace	Θέλω να επιστρέψω στο παλάτι
I gave the man a twenty-dollar bill	Έδωσα στον άντρα ένα χαρτονόμισμα των είκοσι δολαρίων
I think there is such a place here	Πιστεύω ότι υπάρχει ένα τέτοιο μέρος εδώ
I can literally never take a seat there	Κυριολεκτικά δεν μπορώ ποτέ να πάρω θέση εκεί
I used to be so scared	Κάποτε φοβόμουν τόσο πολύ
I just want a reference point	Θέλω μόνο ένα σημείο αναφοράς
All students studied a complete set of courses	Όλοι οι μαθητές μελέτησαν ένα πλήρες σύνολο μαθημάτων
I also enjoyed working on fast food	Μου άρεσε επίσης να δουλεύω στο γρήγορο φαγητό
I will make it up to you	θα επανορθώσω
I look at his face for any signs of concern	Ψάχνω στο πρόσωπό του για τυχόν σημάδια ανησυχίας
The menu is short and constantly changing	Το μενού είναι σύντομο και συνεχώς αλλάζει
I tell him to lie down but he will not do it	Του λέω να ξαπλώσει αλλά δεν θα το κάνει
I can not feed them all	Δεν μπορώ να τους ταΐσω όλους
A strict code of conduct is also observed	Τηρείται επίσης αυστηρός κώδικας δεοντολογίας
I only ask one thing	Ένα μόνο ρωτάω
I think we'd better get you ashore	Νομίζω ότι καλύτερα να σε βγάλουμε στην ξηρά
I lost years of my life	Έχασα χρόνια από τη ζωή μου
I could not think of anything to write	Δεν μπορούσα να σκεφτώ κάτι να γράψω
I can not let you go	Δεν μπορώ να σε αφήσω να περάσεις
I knew I would not be disappointed	Ήξερα ότι δεν θα με απογοήτευε
I heard a little, I saw nothing	Άκουσα λίγα, δεν είδα τίποτα
I did not expect such behavior from you	Δεν περίμενα τέτοια συμπεριφορά από σένα
I did not know it would be a problem	Δεν ήξερα ότι θα ήταν πρόβλημα
I'm sorry you left that party and drove drunk	Σε συγχωρώ που έφυγες από εκείνο το πάρτι και οδήγησες μεθυσμένος
They also started writing lessons for children	Άρχισαν επίσης να γράφουν μαθήματα για παιδιά
I could do it differently	Θα μπορούσα να το κάνω διαφορετικά
I think it would be much easier	Νομίζω ότι θα ήταν πολύ πιο εύκολο
Basically I did not talk to him	Βασικά δεν του μίλησα
I lean forward and gently kiss her lips	Σκύβω μπροστά και της φιλάω απαλά τα χείλη
I just got a little out of the center	Μόλις βγήκα λίγο από το κέντρο
I could feel his cock pressing against my belly	Μπορούσα να νιώσω τον κόκορα του να πιέζει την κοιλιά μου
I was ready when he hit first	Ήμουν έτοιμος όταν χτύπησε πρώτος
I still like how it all looks together, though	Εξακολουθώ να μου αρέσει το πώς φαίνεται όλα μαζί, ωστόσο
I told him about my last visit and the arrow	Του είπα για την τελευταία μου επίσκεψη και το βέλος
Dangerous profession if ever caught	Επικίνδυνο επάγγελμα αν τον έπιαναν ποτέ
A clenched fist clenched her heart	Μια σφιχτή γροθιά έσφιξε την καρδιά της
I fell in the air	έπεσα στον αέρα
I waited now, as soon as I could move	Περίμενα τώρα, μόλις μπορούσα να κουνηθώ
I hope we do well	Ελπίζω να τα πάμε καλά
I have not been informed about everything yet	Δεν έχω ενημερωθεί για όλα ακόμα
I have been doing this for a long time	Το κάνω αυτό εδώ και πολύ καιρό
I wonder if he ever thinks of me at all	Αναρωτιέμαι αν με σκέφτεται ποτέ καθόλου
I was new to physics	Ήμουν νέος στο φυσικό
It rained heavily, but nothing like the night before	Έπεσε μια σταθερή βροχή, αλλά τίποτα σαν το προηγούμενο βράδυ
I saw her eating it	Την είδα να το τρώει
The choir and the orchestra were recorded separately	Η χορωδία και η ορχήστρα ηχογραφήθηκαν χωριστά
I knew my trip to the gallery would be quick	Ήξερα ότι το ταξίδι μου στη γκαλερί θα ήταν γρήγορο
I just want to know where you have been so far	Απλώς θέλω να μάθω πού ήσουν μέχρι τώρα
I can not imagine carrying all the load	Δεν μπορώ να φανταστώ να κουβαλάω όλο το φορτίο
I can not but be excited	Δεν μπορώ να μην είμαι ενθουσιασμένος
It was an obvious failure	Ήταν μια εμφανής αποτυχία
I agreed to pretend I wanted to serve him	Συμφώνησα να προσποιηθώ ότι ήθελα να τον υπηρετήσω
I can not help but feel despair	Δεν μπορώ να μην νιώσω απελπισία
I think it's coming too late	Νομίζω ότι έρχεται πολύ αργά
I laid him carefully on the ground	Τον ξάπλωσα προσεκτικά στο έδαφος
I did not know that there were such colors	Δεν ήξερα ότι υπήρχαν τέτοια χρώματα
I make his second coffee	Φτιάχνω το δεύτερο καφεδάκι του
I could see the round shape of planet Earth	Μπορούσα να δω το στρογγυλό σχήμα του πλανήτη Γη
The seat was largely urban	Το κάθισμα ήταν σε μεγάλο βαθμό αστικό
I will be there immediately after the service	Θα είμαι εκεί αμέσως μετά την υπηρεσία
Several of the survivors needed medical help	Αρκετοί από τους διασωθέντες χρειάστηκαν ιατρική βοήθεια
I have to protect the face, man	Πρέπει να προστατέψω το πρόσωπο, φίλε
I covered my head and cried	Κάλυψα το κεφάλι μου και έκλαψα
I wanted to fly out of the family home	Ήθελα να πετάξω από το σπίτι της οικογένειας
I returned to the living room	Επέστρεψα στο σαλόνι
I was still having fun cycling	Ακόμα διασκέδαζα με το ποδήλατο
I shouted it, but it was useless	Το φώναξα, αλλά ήταν άχρηστο
I have tried to stand	Έχω προσπαθήσει να σταθώ
I had other plans for that	Είχα άλλα σχέδια για αυτό
I just could not keep his word	Δεν μπορούσα απλά να κρατήσω τον λόγο του
A motion plan on the map caught his eye	Ένα σχέδιο κίνησης στον χάρτη τράβηξε την προσοχή του
A murmur of voices stopped him in his tracks	Ένα μουρμουρητό φωνών τον σταμάτησε στα ίχνη του
I could not distinguish shapes, colors or faces	Δεν μπορούσα να ξεχωρίσω σχήματα, χρώματα ή πρόσωπα
I find it very official	Το βρίσκω πολύ επίσημο
A habit of the heart is not easily broken	Μια συνήθεια της καρδιάς δεν κόβεται εύκολα
I made my order of receipts	Έφτιαξα τη σειρά των αποδείξεών μου
I hope women do not have a problem	Ελπίζω οι γυναίκες να μην έχουν πρόβλημα
I pulled up, the mud came down	Τράβηξα πάνω, κατέβηκε η λάσπη
I am complete once again	Είμαι πλήρης για άλλη μια φορά
I had to distract him	Έπρεπε να του αποσπάσω την προσοχή
I felt big, fully grown	Ένιωσα μεγάλος, πλήρως ενήλικος
I hated him at that moment	Τον μισούσα εκείνη τη στιγμή
I basically mean it seriously	Βασικά το εννοώ σοβαρά
I can not believe he would read my diary	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θα διάβαζε το ημερολόγιό μου
I see it clearly in my mind	Το βλέπω καθαρά στο μυαλό μου
I have to see things	Πρέπει να βλέπω πράγματα
I broke the windows	Έσπασα τα τζάμια
The charges were dropped several days later	Οι κατηγορίες αποσύρθηκαν αρκετές ημέρες αργότερα
I definitely did not want to	Σίγουρα δεν ήθελα
I just rarely tell her	Απλώς σπάνια της το ενημερώνω
I like to come back again and again	Μου αρέσει να επιστρέφω ξανά και ξανά
I was grateful that they did not interrupt me even once	Ήμουν ευγνώμων που δεν με διέκοψαν ούτε μια φορά
I know that eventually this body must die	Ξέρω ότι τελικά αυτό το σώμα πρέπει να πεθάνει
I turned it, pulled it and pushed it	Το γύρισα, το τράβηξα και το έσπρωξα
I spat the pearl out of my mouth	Έφτυσα το μαργαριτάρι από το στόμα μου
A young couple is his biggest enemy	Ένα νεαρό ζευγάρι είναι ο μεγαλύτερος εχθρός του
I did not finish college	Δεν τελείωσα το κολέγιο
I did not break a single limb	Δεν έσπασα ούτε ένα άκρο
I did not want to make the same mistake again	Δεν ήθελα να ξανακάνω το ίδιο λάθος
Thus they were fully integrated into the state system	Έτσι ενσωματώθηκαν πλήρως στο κρατικό σύστημα
I put on my coat again and covered my chest	Φόρεσα ξανά το παλτό μου και κάλυψα το στήθος μου
I will not teach you anymore tonight	Δεν θα σας διδάξω άλλο απόψε
I wonder how he could have done it right	Αναρωτιέμαι πώς θα μπορούσε να το είχε σωστά
I have every right to be crazy	Έχω κάθε δικαίωμα να είμαι τρελός
I just like to draw a line here and there	Απλώς μου αρέσει να ρίχνω μια γραμμή εδώ και εκεί
A person who also knew a sound	Ένα πρόσωπο που ήξερε και ένας ήχος
I was relieved when they finally agreed	Ανακουφίστηκα όταν τελικά συμφώνησαν
I'm used to such reactions	Έχω συνηθίσει σε τέτοιου είδους αντιδράσεις
I said he would not come home	Είπα ότι δεν θα έρθει σπίτι
I wandered the streets thinking about my next moves	Περιπλανήθηκα στους δρόμους σκεπτόμενος τις επόμενες κινήσεις μου
I will use it for my morning meditation	Θα το χρησιμοποιήσω για τον πρωινό μου διαλογισμό
I need help with that	Χρειάζομαι βοήθεια με αυτό
I had not asked him to come	Δεν του είχα ζητήσει να έρθει
I have the free will to make my choice	Έχω την ελεύθερη βούληση να κάνω την επιλογή μου
I was really proud to be with them tonight	Ήμουν πραγματικά περήφανος που ήμουν μαζί τους απόψε
I do not see, as a man sees	Δεν βλέπω, όπως βλέπει ένας άνθρωπος
I called him in	Τον κάλεσα να μπει
I want you to hold on to my elbow	Θέλω να κρατηθείς από τον αγκώνα μου
Slowly I got into my routine	Σιγά σιγά μπήκα στη ρουτίνα μου
The most serious problem was the budget	Σοβαρότερο πρόβλημα ήταν ο προϋπολογισμός
A sharp light came to the fore	Ένα απότομο φως ήρθε στο επίκεντρο
I can only laugh with him	Δεν μπορώ παρά να γελάσω μαζί του
I thought of a time on the beach	Σκέφτηκα μια εποχή στην παραλία
I rest only against my will	Αναπαύομαι μόνο παρά τη θέλησή μου
I notice that his tongue enters my mouth, it is not bad	Παρατηρώ ότι η γλώσσα του μπαίνει στο στόμα μου, δεν είναι κακό
I spread out my book on chemistry	Άπλωσα το βιβλίο μου για τη χημεία
I had no dreams of seeing myself do something	Δεν είχα όνειρα να βλέπω τον εαυτό μου να κάνει κάτι
Really great artist too	Πραγματικά μεγάλος καλλιτέχνης επίσης
I will repeat, for a long time	Θα επαναλάβω, εδώ και πολύ καιρό
He urged his commanders to continue	Προέτρεψε τους διοικητές του να συνεχίσουν
I did not help her at all	Δεν τη βοήθησα καθόλου
I am ready to make an eternal covenant with you	Είμαι έτοιμος να κάνω μια αιώνια διαθήκη μαζί σου
I am always very busy, for anything	Είμαι πάντα πολύ απασχολημένος, για οτιδήποτε
I bought a company two weeks ago	Αγόρασα μια εταιρεία πριν από δύο εβδομάδες
I missed that, working in the city	Μου έλειψε αυτό, δουλεύοντας στην πόλη
I can go for a walk or something	Μπορεί να πάω μια βόλτα ή κάτι τέτοιο
A smile covered his face	Ένα χαμόγελο κάλυψε το πρόσωπό του
I meet their expectations	Ανταποκρίνω τις προσδοκίες τους
I felt so sad that I saw something so beautiful being destroyed	Ένιωσα τόσο λυπημένος που είδα κάτι τόσο όμορφο να καταστρέφεται
I will always have the label of the killer	Θα έχω πάντα την ταμπέλα του δολοφόνου
I just laid out my ideas, basically	Απλώς εξέθεσα τις ιδέες μου, βασικά
I think it will do her good	Νομίζω ότι θα της κάνει καλό
A shiver went through him	Ένα ρίγος τον διαπέρασε
I found the row of damaged mud houses here	Βρήκα τη σειρά από κατεστραμμένα σπίτια από λάσπη εδώ
I have to go home next week	Πρέπει να φύγω για το σπίτι την επόμενη εβδομάδα
I was an idiot for hiding them there	Ήμουν ηλίθιος που τα έκρυψα εκεί
I should also apologize for that	Θα πρέπει επίσης να ζητήσω συγγνώμη για αυτό
I went and took my shower	Πήγα και έκανα το ντους μου
I was an idiot who thought he could change	Ήμουν ηλίθιος που πίστευα ότι μπορούσε να αλλάξει
I could see everything	Μπορούσα να δω τα πάντα
They hurry back to the hotel	Επιστρέφουν βιαστικά στο ξενοδοχείο
I should keep it that way	Θα έπρεπε να την κρατήσω έτσι
A look of surprise passed over her once beautiful features	Ένα βλέμμα έκπληξης πέρασε πάνω από τα κάποτε όμορφα χαρακτηριστικά της
I can not forget your deadline	Δεν μπορώ να ξεχάσω την προθεσμία σας
I guess to see where everyone else was	Υποθέτω για να δω πού ήταν όλοι οι άλλοι
I want to fix things	Θέλω να φτιάξω πράγματα
The surface of the square is concrete	Η επιφάνεια της πλατείας είναι τσιμεντένια
I lay down on the grass and closed my eyes	Ξάπλωσα στο γρασίδι και έκλεισα τα μάτια μου
I forgot your dirty clothes	Ξέχασα τα βρώμικα ρούχα σου
A thin line of blood ran down his sock	Μια λεπτή γραμμή αίματος έτρεξε στην κάλτσα του
I know you have experienced something	Ξέρω ότι έχετε βιώσει κάτι
I could not take them out	Δεν μπορούσα να τα βγάλω
I was fourteen years old at the time	Ήμουν δεκατεσσάρων χρονών εκείνη την εποχή
I want to know more	θέλω να μάθω περισσότερα
I can paint anywhere	Μπορώ να ζωγραφίσω οπουδήποτε
I have to be legal in my participation	Πρέπει να είμαι νόμιμος στη συμμετοχή μου
I can not remember the team	Δεν μπορώ να θυμηθώ την ομάδα
I had to look at the underlying math	Έπρεπε να κοιτάξω τα υποκείμενα μαθηματικά
I rejected his offer	Απέρριψα την προσφορά του
An entire colony of them	Μια ολόκληρη αποικία από αυτούς
I did not understand why he would need it	Δεν καταλάβαινα γιατί θα το χρειαζόταν
I was very shocked when this happened	Ήμουν πολύ σοκαρισμένος όταν συνέβη αυτό
Choice is expectation	Η επιλογή είναι προσδοκία
I asked her if the room below was empty	Τη ρώτησα αν το δωμάτιο από κάτω ήταν άδειο
I'm trying to educate you	Προσπαθώ να σε εκπαιδεύσω
Therefore the intellect is incapable of understanding it	Επομένως η διάνοια είναι ανίκανη να το καταλάβει
I got all the players to sign it	Έβαλα όλους τους παίκτες να το υπογράψουν
I saw that he was not good from the beginning	Είδα ότι δεν ήταν καλός από την αρχή
I had a cable clasp on my garage door	Είχα ένα κούμπωμα καλωδίου στην πόρτα του γκαράζ μου
I have not abandoned you	Δεν σε έχω εγκαταλείψει
I can not see this dream again now	Δεν μπορώ να ξαναδώ αυτό το όνειρο τώρα
The cognitive nature of the staff vs	Η γνωστική φύση του προσωπικού vs
I went looking and found her eating lunch	Πήγα να ψάξω και τη βρήκα να τρώει μεσημεριανό
I had to make myself stop	Έπρεπε να κάνω τον εαυτό μου να σταματήσει
I was an active kid, so that was not a problem	Ήμουν ενεργό παιδί, οπότε αυτό δεν ήταν πρόβλημα
I told him he probably wouldn't like it	Του είπα ότι μάλλον δεν θα του άρεσε
I thought it was an earthquake	Νόμιζα ότι ήταν σεισμός
I had a momentary distrust of the press	Είχα μια στιγμιαία δυσπιστία για τον τύπο
I could not even break these foreign accounts	Δεν μπορούσα καν να σπάσω αυτούς τους ξένους λογαριασμούς
I love real cooking	Λατρεύω την πραγματική μαγειρική
I just can not cry anymore	Απλώς δεν μπορώ να κλάψω άλλο
I wish he slept with it	Μακάρι να κοιμόταν με αυτό
I hate it when he makes me go with him	Το μισώ όταν με κάνει να πάω μαζί του
I hope it is still in good condition	Ελπίζω να είναι ακόμα σε καλή κατάσταση
Branding is the way you present your business	Η επωνυμία είναι ο τρόπος με τον οποίο παρουσιάζετε την επιχείρησή σας
Many things have happened in your life	Πολλά πράγματα συνέβησαν στη ζωή σου
I look forward to learning how it works	Ανυπομονώ να μάθω πώς λειτουργεί
I fall asleep	Παρασύρομαι για ύπνο
They then proceeded to attack the capital	Στη συνέχεια προχώρησαν για να επιτεθούν στην πρωτεύουσα
I recognized the movement	Αναγνώρισα την κίνηση
I never played with myself looking at her	Δεν έπαιξα ποτέ με τον εαυτό μου κοιτάζοντάς την
I can not say the words	Δεν μπορώ να πω τα λόγια
I do not think it's a good idea right now	Νομίζω ότι δεν είναι καλή ιδέα αυτή τη στιγμή
I have to make my first trip	Πρέπει να κάνω το πρώτο μου ταξίδι
I could not blame him at all	Δεν μπορούσα να τον κατηγορήσω καθόλου
I always knew he would do something great for himself	Πάντα ήξερα ότι θα έκανε κάτι σπουδαίο για τον εαυτό του
I love the colors and the sense of texture	Λατρεύω τα χρώματα και την αίσθηση της υφής
I believe that there will be many ways to use it	Πιστεύω ότι θα υπάρχουν πολλοί τρόποι χρήσης
I too lose my identity as a woman	Κι εγώ χάνω την ταυτότητα μου ως γυναίκα
I just thought it would be nice	Απλώς σκέφτηκα ότι θα ήταν ωραίο
I have given him a lot of praise	Του έχω δώσει πάρα πολλά εύσημα
I have to be ready the next time he calls	Πρέπει να είμαι έτοιμος την επόμενη φορά που θα τηλεφωνήσει
I did not lie to them or anything	Δεν τους είπα ψέματα ή τίποτα
The result of the match is unknown	Άγνωστο το αποτέλεσμα του αγώνα
I liked leading the team	Μου άρεσε να οδηγώ την ομάδα
I know what you have done	Ξέρω τι έχεις κάνει
I was really upset about that	Στεναχωρήθηκα πραγματικά γι' αυτό
I was told that one of them was very important	Μου είχαν πει ότι ένα από αυτά ήταν πολύ σημαντικό
I gave him a sexy smile	Του έκανα ένα σέξι χαμόγελο
I think three in the morning must be about right	Νομίζω ότι τρία το πρωί πρέπει να είναι περίπου σωστά
I stopped fighting	Σταμάτησα να παλεύω
I can not have many more years	Δεν μπορώ να έχω πολλά χρόνια ακόμα
I was about to prove myself wrong	Ήμουν έτοιμος να αποδειχθώ ότι κάνω λάθος
I still have a hard time remembering it	Ακόμα δυσκολεύομαι να το θυμάμαι
I was going for a walk, and that was it	Πήγαινα να περπατήσω, και αυτό ήταν
I had to put the stone in its golden cage	Έπρεπε να βάλω την πέτρα μέσα στο χρυσό κλουβί της
I understand that you have a wife	Καταλαβαίνω ότι έχεις γυναίκα
I had an urge to do the same thing	Είχα μια παρόρμηση να κάνω το ίδιο πράγμα
A third brick went back again	Ένα τρίτο τούβλο πήγε πάλι πίσω
I promise, the reasons will be revealed later	Υπόσχομαι, οι λόγοι θα αποκαλυφθούν αργότερα
I feel the energy of the room changing	Νιώθω την ενέργεια του δωματίου να αλλάζει
Then I turned my attention back to the door	Μετά έστρεψα την προσοχή μου ξανά στην πόρτα
I followed their gaze	Ακολούθησα το βλέμμα τους
I was more than ready to do it	Ήμουν περισσότερο από έτοιμος να την κάνω
I did terrible things	Έκανα τρομερά πράγματα
I apologize for not recommending properly yesterday	Ζητώ συγγνώμη που δεν συστηνόμουν σωστά χθες
I am much more interested in my character	Με ενδιαφέρει πολύ περισσότερο ο χαρακτήρας μου
I said one is not exactly the other	Είπα το ένα δεν είναι ακριβώς το άλλο
A devil is always a devil	Ένας διάβολος είναι πάντα διάβολος
I can sit and watch it for hours	Μπορώ να κάθομαι και να το κοιτάζω για ώρες
I had to see here and there	Έπρεπε να δω εδώ εκεί
I then felt a presence in the hallway	Ένιωσα τότε μια παρουσία στο διάδρομο
I asked to see the room	Ζήτησα να δω το δωμάτιο
I can talk about them for hours	Μπορώ να μιλάω για αυτές για ώρες
I will only stay here for a short time	Θα μείνω εδώ μόνο για σύντομο χρονικό διάστημα
I can not really expand here	Δεν μπορώ πραγματικά να επεκταθώ εδώ
I could not remember what he said	Δεν μπορούσα να θυμηθώ τι είπε
I went up to my room and got ready for bed	Ανέβηκα στο δωμάτιό μου και ετοιμάστηκα για ύπνο
I found myself standing in front of five beings	Βρέθηκα να στέκομαι απέναντι σε πέντε όντα
He just liked to sit and write songs	Του άρεσε απλώς να κάθεται και να γράφει τραγούδια
I was sitting in her chair	Καθόμουν στην καρέκλα της
I had nothing to do with this sick plan	Δεν είχα καμία σχέση με αυτό το άρρωστο σχέδιο
I should have been happy for the show below	Έπρεπε να ήμουν χαρούμενος για το σόου κάτω
A large tree ran towards her	Ένα μεγάλο δέντρο έτρεξε προς το μέρος της
I knew you were there	Ήξερα ότι ήσουν εκεί
I was afraid that my irregular panting would betray my presence	Φοβόμουν ότι το ακανόνιστο λαχάνιασμα μου θα πρόδιδε την παρουσία μου
I was dying again and I welcomed it	Και πάλι πέθαινα και το καλωσόρισα
I was never going to go back to my book	Δεν επρόκειτο ποτέ να επιστρέψω στο βιβλίο μου
I want it to be clearly marked in my file	Θέλω να σημειωθεί ξεκάθαρα στο αρχείο μου
I said yes please and thanked him	Είπα ναι παρακαλώ και τον ευχαρίστησα
I was terrified and excited	Ήμουν τρομοκρατημένος και ενθουσιασμένος
I smell very bad if you do not already understand	Μυρίζω πολύ άσχημα αν δεν το καταλαβαίνεις ήδη
I did not return to shrinkage	Δεν επέστρεψα στη συρρίκνωση
I just had so many dreams in this house	Μόλις είχα τόσα πολλά όνειρα σε αυτό το σπίτι
I knew they were not using you either	Ήξερα ότι δεν σε χρησιμοποιούσαν επίσης
I took it once, but I could not beat it	Τον πήρα μια φορά, αλλά δεν μπόρεσα να τον νικήσω
I guess preparations need to be made for a visit	Υποθέτω ότι πρέπει να γίνουν προετοιμασίες για μια επίσκεψη
Everyone in it plays a role	Κάθε ένας σε αυτό παίζει ένα ρόλο
In fact, I'm almost ready to post the next list	Στην πραγματικότητα, έχω σχεδόν έτοιμη να δημοσιεύσω την επόμενη λίστα
I have my family here	Έχω την οικογένειά μου εδώ
I want to do what is right	Θέλω να κάνω αυτό που είναι σωστό
I could see so clearly through the bush	Έβλεπα τόσο καθαρά μέσα από τον θάμνο
At that time I was working in a public office	Τότε δούλευα σε δημόσιο γραφείο
I felt his mind like velvet against mine	Ένιωθα το μυαλό του σαν βελούδο ενάντια στο δικό μου
I appreciate it more than words can say	Το εκτιμώ περισσότερο από όσο μπορούν να πουν τα λόγια
I did not want another baby and we were just comfortable	Δεν ήθελα άλλο μωρό και απλά βολευτήκαμε
I like to be alone in the apartment	Μου αρέσει να είμαι μόνος στο διαμέρισμα
They are complex and stable over time	Είναι πολύπλοκα και σταθερά στο χρόνο
I was surprised by their level of service	Ήμουν έκπληκτος από το επίπεδο εξυπηρέτησης τους
I shot until my quiver was empty	Πυροβόλησα μέχρι να αδειάσει η φαρέτρα μου
I actually have nothing else to do until the party	Στην πραγματικότητα δεν έχω τίποτα άλλο να κάνω μέχρι το πάρτι
I have no idea what work they did	Δεν έχω ιδέα τι δουλειά έκαναν
I helped her fix her cell phone then	Τη βοήθησα να φτιάξει το κινητό της τότε
I did not know the reason	Δεν ήξερα τον λόγο
I had to hide behind the curtains	Έπρεπε να κρυφτώ πίσω από τις κουρτίνες
I wondered if a tree would do any good	Αναρωτήθηκα αν ένα δέντρο θα έκανε καλό
I need everyone to stop looking for me	Χρειάζομαι όλοι να σταματήσουν να με ψάχνουν
I was very impressed with the quality of this film	Μου έκανε μεγάλη εντύπωση η ποιότητα αυτής της ταινίας
Somehow I have to do something	Κάπως πρέπει να κάνω κάτι
I only had one chance	Είχα μόνο μια ευκαιρία
I feel his impatience	Νιώθω την ανυπομονησία του
I want to be a pot head for a lifetime	Θέλω να γίνω κεφαλή κατσαρόλας για μια ζωή
I wanted to be close enough to breathe	Ήθελα να είμαι αρκετά κοντά για να της αναπνεύσω
Indeed a professor	Πράγματι καθηγητής
A majority is required to win	Για τη νίκη απαιτείται πλειοψηφία
I really wanted to be close to him	Ήθελα πραγματικά να είμαι κοντά του
The population is now relatively safe and stable	Ο πληθυσμός είναι πλέον σχετικά ασφαλής και σταθερός
I pour into the prime rib	Ξεχύνομαι στο prime rib
I told them my horse was lame, he says	Τους είπα ότι το άλογό μου είχε χωλώσει, λέει
I would go to the city	Θα πήγαινα στην πόλη
I take out the ice, I put it in the eye	Βγάζω τον πάγο, τον βάζω στο μάτι
A man could only reflect my experience	Ένας άντρας δεν θα μπορούσε παρά να αντικατοπτρίζει την εμπειρία μου
I was injured and needed help	Τραυματίστηκα και χρειάστηκα βοήθεια
I need to know where this weapon came from	Πρέπει να μάθω από πού προήλθε αυτό το όπλο
I was not afraid of this woman	Δεν τη φοβήθηκα αυτή τη γυναίκα
I felt a rush, but I kept going anyway	Ένιωσα μια ορμή, αλλά συνέχισα ούτως ή άλλως
Sources disagree on the exact date of the meeting	Οι πηγές διαφωνούν για την ακριβή ημερομηνία της συνάντησης
I worked with him for years	Δούλεψα μαζί του χρόνια
I will be by your side after your treatment	Θα είμαι δίπλα σας μετά τη θεραπεία σας
A way to slow down, engage and live	Ένας τρόπος να επιβραδύνεις, να ασχοληθείς και να ζήσεις
I trusted you with all my heart	Σε εμπιστεύτηκα με όλη μου την καρδιά
I decided to give him the worst punishment of all	Αποφάσισα να του δώσω τη χειρότερη τιμωρία από όλες
I know you were there	Ξέρω ότι ήσουν εκεί
I suggest you leave it away	Σας προτείνω να το αφήσετε μακριά
I have not yet reached the other files	Δεν έχω φτάσει ακόμα στα άλλα αρχεία
I felt like nothing could burst my happy little bubble	Ένιωθα ότι τίποτα δεν μπορούσε να σκάσει το χαρούμενο μικρό μου συννεφάκι
I miss being a warrior sometimes	Μου λείπει να είμαι πολεμιστής μερικές φορές
I have to use a computer to do any writing	Πρέπει να χρησιμοποιήσω υπολογιστή για να κάνω οποιαδήποτε γραφή
I really like the natural feel of a book	Μου αρέσει πολύ η φυσική αίσθηση ενός βιβλίου
I have to resist the temptation to go near her	Πρέπει να αντισταθώ στον πειρασμό να πάω κοντά της
Text signs explain each of the eight paths	Τα σημάδια με κείμενο εξηγούν καθένα από τα οκτώ μονοπάτια
I can not stand not knowing where they are	Δεν αντέχω να μην ξέρω πού βρίσκονται
A brief sigh escaped him	Ένας σύντομος αναστεναγμός του ξέφυγε
I will try to explain how it can be done	Θα προσπαθήσω να εξηγήσω πώς μπορεί να γίνει
I needed this testimony	Χρειαζόμουν αυτή τη μαρτυρία
I could hardly do it six years ago	Μετά βίας το μπορούσα να το κάνω πριν από έξι χρόνια
I thought he was angry	Νόμιζα ότι ήταν θυμωμένος
I'm too big for that	Είμαι πολύ μεγάλος για αυτό
A barn for horses	Μια αχυρώνα για τα άλογα
I think it comes from the future	Νομίζω ότι προέρχεται από το μέλλον
A growing boy needs to keep his weight high	Ένα αγόρι που μεγαλώνει πρέπει να διατηρεί το βάρος του ψηλά
I want so much to be everything you hope for	Θέλω τόσο πολύ να είμαι όλα όσα ελπίζεις
I walked fast, leaving behind the sleepy village	Περπάτησα γρήγορα, αφήνοντας πίσω μου το νυσταγμένο χωριό
I once hoped it was just my imagination	Ήλπιζα για μια φορά να ήταν απλώς η φαντασία μου
I would even sell my soul to the devil	Θα πουλούσα ακόμα και την ψυχή μου στον διάβολο
I went towards him at a distance of centimeters	Πήγα προς το μέρος του σε απόσταση εκατοστών
I am a product of my life	Είμαι προϊόν της ζωής μου
The area of ​​the type and the size of the paper have equal proportions	Η περιοχή τύπου και το μέγεθος χαρτιού έχουν ίσες αναλογίες
I recognize her gesture with a full smile	Αναγνωρίζω τη χειρονομία της με ένα γεμάτο χαμόγελο
I did not think he would insist on leading me	Δεν πίστευα ότι θα επέμενε να με οδηγήσει
I could read them on his face	Μπορούσα να τα διαβάσω στο πρόσωπό του
I want to quit my job	Θέλω να παρατήσω τη δουλειά μου
A forest, historically, is not necessarily covered by trees	Ένα δάσος, ιστορικά, δεν καλύπτεται απαραίτητα από δέντρα
I was told not to dwell on it	Μου είπαν να μην σταθώ σε αυτό
I had not seen her years before the trip	Δεν την είχα δει χρόνια πριν από το ταξίδι
I stopped thinking for a moment	Σταμάτησα να σκέφτομαι για μια στιγμή
I opened my eyes and he was looking at me	Άνοιξα τα μάτια μου και με κοιτούσε
I have to release the volume of the building	Πρέπει να απελευθερώσω την ένταση του κτιρίου
I have the disk for this	Έχω τον δίσκο για αυτό
The national budget soon slipped into deficit	Ο εθνικός προϋπολογισμός σύντομα διολίσθησε σε έλλειμμα
I needed a new computer monitor	Χρειαζόμουν μια νέα οθόνη υπολογιστή
I entered an obstacle at the closing door	Μπήκα εμπόδιο στην πόρτα που έκλεινε
I think it looks better with the extra color	Νομίζω ότι φαίνεται καλύτερα με το επιπλέον χρώμα
I know little about the law	Ξέρω λίγα για το νόμο
I promise we will, and much more	Υπόσχομαι ότι θα το κάνουμε, και πολλά άλλα
Christian leaders were visited from all over the world	Χριστιανοί ηγέτες επισκέφθηκαν από όλο τον κόσμο
I got the second file	Πήρα τον δεύτερο φάκελο
Charles was their second son and child	Ο Κάρολος ήταν ο δεύτερος γιος και το παιδί τους
Then four others learned to copy the behavior	Στη συνέχεια, άλλοι τέσσερις έμαθαν να αντιγράφουν τη συμπεριφορά
I have seen it happen many times	Το έχω δει να συμβαίνει πολλές φορές
This has indeed happened to me	Μου έχει συμβεί όντως αυτό
I was never going to let go of that	Δεν επρόκειτο ποτέ να το αφήσω αυτό
I did not get a good interview	Δεν πήρα καλή συνέντευξη
There is nothing I can do about it right now	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα για αυτό τώρα
I put my extra fields there	Έβαλα τα επιπλέον πεδία μου εκεί
I wish I had seen them	Θα ήθελα πολύ να τους είχα δει
I just sprinkle them and leave them where they land	Απλώς τα ραντίζω και τα αφήνω εκεί που προσγειώνονται
I just want to stay here for a while	Απλώς θέλω να μείνω εδώ για λίγο
I did back trembling	Έκανα πίσω τρέμοντας
I felt less fear, less confusion	Ένιωσα λιγότερο φόβο, λιγότερη σύγχυση
I have no light and no darkness	Δεν έχω φως και σκοτάδι
I had never felt so helpless in my life	Ποτέ δεν είχα νιώσει τόσο ανήμπορος στη ζωή μου
I took a bath and got ready	Έκανα μπάνιο και ετοιμάστηκα
We ran wild trying to escape	Τρέχαμε άγρια ​​προσπαθώντας να ξεφύγουμε
I was very happy that my parents were still friends	Ήμουν πολύ χαρούμενος που οι γονείς μου ήταν ακόμα φίλοι
I was both anonymous and part of the corral	Ήμουν και ανώνυμος και μέρος του μαντρί
I once gave him a taste test	Κάποτε του έκανα μια δοκιμή γεύσης
A whole bunch of people come in and help	Ένα ολόκληρο μάτσο άνθρωποι μπαίνουν και βοηθούν
I asked her how she intended to do that	Τη ρώτησα πώς σκόπευε να το κάνει αυτό
I like your look	Μου αρέσει το βλέμμα σου
I had to think of something to spark a conversation	Έπρεπε να σκεφτώ κάτι για να πυροδοτήσω μια συζήτηση
I went downstairs and turned on the TV again	Κατέβηκα κάτω και άνοιξα ξανά την τηλεόραση
I was the poorest sister ever to walk	Ήμουν η πιο άθλια αδερφή που περπάτησε ποτέ
I glanced at the sheet metal	Έριξα μια ματιά στη λαμαρίνα
I'm glad you have it	Χαίρομαι που το έχεις
I can not be interrupted during this time	Δεν μπορώ να με διακόψουν αυτό το διάστημα
A friend who can dispel this suspicion	Ένας φίλος που μπορεί να εξαφανίσει αυτή την υποψία
I was too far away to act	Ήμουν πολύ μακριά για να δράσω
I will never, ever believe it	Ποτέ μα ποτέ δεν θα το πιστέψω
I mean, he just killed me	Θέλω να πω, απλώς με σκότωσε
I did not come to make trouble	Δεν ήρθα για να κάνω πρόβλημα
A nurse entered the room	Μια νοσοκόμα μπήκε στο δωμάτιο
I'm still incredibly excited about it	Είμαι ακόμα απίστευτα ενθουσιασμένος με αυτό
I grabbed your mark as he was about to leave	Έπιασα το σημάδι σου καθώς ήταν έτοιμος να φύγει
I could not understand what your mother was saying	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι έλεγε η μητέρα σου
Sometimes I work in clothing stores and alternative bookstores	Μερικές φορές εργάζομαι σε καταστήματα ρούχων και εναλλακτικά βιβλιοπωλεία
I'm very sorry for the late reply	Λυπάμαι πολύ για την καθυστερημένη απάντηση
No further action was taken	Δεν έγινε καμία περαιτέρω ενέργεια
I shook my head, I thought it was wrong	Κούνησα το κεφάλι μου, μου φάνηκε λάθος
I had no desire in the world to go there	Δεν είχα καμία επιθυμία στον κόσμο να πάω εκεί
A king is worshiped in his kingdom	Ένας βασιλιάς λατρεύεται στο βασίλειό του
I can not watch it anymore	Δεν μπορώ να το παρακολουθήσω άλλο
I have to stop them from finding our tracks	Πρέπει να τους εμποδίσω να βρουν τα ίχνη μας
I could not help but feel angry with you	Δεν μπορούσα να μην νιώσω θυμωμένος μαζί σου
I remembered something very close and dear to her	Θυμήθηκα κάτι πολύ κοντινό και αγαπητό πάνω της
I wish you could see it	Μακάρι να μπορούσες να το δεις
I only have the place	Έχω μόνο το μέρος
I will do five of them	Θα κάνω πέντε από αυτά
I look up and see a decisive expression	Την κοιτάω ψηλά και βλέπω μια αποφασιστική έκφραση
I had the time and decided to make the trip	Είχα το χρόνο και αποφάσισα να κάνω το ταξίδι
German forces north of the settlement were cut off	Οι γερμανικές δυνάμεις βόρεια του οικισμού αποκόπηκαν
I may be indifferent	Μπορεί να είμαι και αδιάφορος
I had very good teachers	Είχα πολύ καλούς δασκάλους
Time of arrest and escape time	Καιρός σύλληψης και χρόνος απόδρασης
A lone tree stood in the center	Ένα μοναχικό δέντρο στεκόταν όρθιο στο κέντρο
I only helped their respective worlds	Βοήθησα μόνο τους αντίστοιχους κόσμους τους
I worked on the details	Δούλεψα τις λεπτομέρειες
I could not stop the tears	Δεν μπορούσα να σταματήσω τα δάκρυα
A woman came to me	Μια γυναίκα ήρθε κοντά μου
I knew they would not do it	Ήξερα ότι δεν θα το έκαναν
I decided not to fight this love again	Αποφάσισα να μην ξαναπαλέψω αυτή την αγάπη
A place to write emotions	Ένας χώρος για να γράψετε συναισθήματα
I pulled and turned the arrow	Τράβηξα και γύρισα το βέλος
I could eat or not, it had no effect	Μπορούσα να φάω ή όχι, δεν είχε αποτέλεσμα
The entire route of the storm is unknown	Ολόκληρη η διαδρομή της καταιγίδας είναι άγνωστη
I did not even study properly after that incident	Δεν μελέτησα καν σωστά μετά από εκείνο το περιστατικό
I can smell the roses	Μπορώ να μυρίσω τα τριαντάφυλλα
I did not know what it meant but it sounded sweet	Δεν ήξερα τι σήμαινε αλλά ακουγόταν γλυκό
I swear it will not reach you	Ορκίζομαι ότι δεν θα σε φτάσει
I could not control my emotions or my tears	Δεν μπορούσα να ελέγξω τα συναισθήματά μου ή τα δάκρυά μου
Johnson led several hundred volunteers in a surprise attack	Ο Τζόνσον οδήγησε αρκετές εκατοντάδες εθελοντές σε μια αιφνιδιαστική επίθεση
I felt my chest tighten	Ένιωθα το στήθος μου να σφίγγει
I did not use safe frequency though	Δεν χρησιμοποίησα ασφαλή συχνότητα όμως
I wondered who he was looking for	Αναρωτήθηκα ποιον έψαχνε
I want the child to look	Θέλω να κοιτάξει το παιδί
I have to use it all morning	Πρέπει να το χρησιμοποιώ όλο το πρωί
The emphasis has shifted	Η έμφαση έχει μετακινηθεί
I wait and then it's done	Περιμένω και μετά γίνεται
I walked down the stairs trembling	Κατέβηκα τις σκάλες με τα πόδια να τρέμουν
I'm not sure why that is so	Δεν είμαι σίγουρος γιατί είναι έτσι
I smiled a little to myself	Χαμογέλασα λίγο μόνος μου
I finally ran to get here	Τελικά έτρεξα να έρθω εδώ
I will leave you at your house	Θα σε αφήσω στο σπίτι σου
I had to tell him that	Έπρεπε να του το πω αυτό
I will be at the door	Θα είμαι στην πόρτα
I call her a young lady	Την αποκαλώ νεαρή κυρία
I knew she would not be unconscious for long	Ήξερα ότι δεν θα έμενε αναίσθητη για πολύ ακόμα
I looked at him puzzled	Τον κοίταξα σαστισμένος
I did it again and again	Τα έκανα ξανά και ξανά
I can only sigh deeply with great disappointment	Δεν μπορώ παρά να αναστενάξω βαθιά με μεγάλη απογοήτευση
I loved this girl too	Κι εγώ το αγάπησα αυτό το κορίτσι
I started to feel good	Άρχισα να νιώθω καλά
I had done the same job	Είχα κάνει την ίδια δουλειά
I know this is a message to me	Ξέρω ότι αυτό είναι ένα μήνυμα προς εμένα
I was even more determined to finish it all	Ήμουν ακόμα πιο αποφασισμένος να τελειώσω όλο αυτό
I talked to your mother earlier	Μίλησα με τη μητέρα σου νωρίτερα
I picked some fruit and kept it in my bag	Μάζεψα μερικά φρούτα και τα κράτησα στην τσάντα μου
I never really think about it before	Ποτέ δεν το σκέφτομαι πραγματικά πριν
I do not remember ever seeing anything like it	Δεν θυμάμαι να έχω δει ποτέ κάτι σαν αυτό
A lot depended on your age, probably	Πολλά εξαρτήθηκαν από την ηλικία σας, πιθανώς
I had another motivation in my mind	Είχα και ένα άλλο κίνητρο στο μυαλό μου
I have never heard such sounds	Δεν έχω ακούσει ποτέ τέτοιους ήχους
I like such little toys	Μου αρέσουν τέτοια μικρά παιχνίδια
I was so happy to have him back	Ήμουν τόσο χαρούμενος που τον είχα πίσω
I bite the inside of my cheek	Δαγκώνω το εσωτερικό του μάγουλου μου
I went back to my mother	Γύρισα στη μητέρα μου
I seem to miss him often	Φαίνεται να μου λείπει συχνά
I had forgotten to go back to my normal clothes	Είχα ξεχάσει να επιστρέψω στα κανονικά μου ρούχα
An emotion of fear and excitement flooded her	Μια συγκίνηση φόβου και ενθουσιασμού την πλημμύρισε
I knew how they felt	Ήξερα πώς ένιωθαν
I have to put some space between us	Πρέπει να βάλω λίγο χώρο μεταξύ μας
The year also marked his rise to no	Η χρονιά σηματοδότησε και την άνοδό του στο αρ
A piece of paper fell from the folds	Ένα κομμάτι χαρτί έπεσε από τις πτυχές
I think they have started to like each other	Νομίζω ότι έχουν αρχίσει να συμπαθούν ο ένας τον άλλον
I hope you enjoy my collection	Ελπίζω να απολαύσετε τη συλλογή μου
I quickly closed my eyes, expecting the worst	Έκλεισα γρήγορα τα μάτια μου, περιμένοντας το χειρότερο
I was in perpetual gloom	Ήμουν σε αέναη κατήφεια
I did not want to start	Δεν ήθελα να ξεκινήσει
I know my uncle is worried about being sick	Ξέρω ότι ο θείος μου ανησυχεί άρρωστος
That is, your parents	Δηλαδή τους γονείς σου
I was just a teenager, you see	Ήμουν μόνο έφηβος, βλέπετε
I was tired of looking like me	Είχα βαρεθεί να μου μοιάζω
I could not give you a name	Δεν κατάφερα να σας δώσω όνομα
This was the last time she was seen alive	Αυτή ήταν η τελευταία φορά που εθεάθη ζωντανή
I left them all out before the meeting	Τα άφησα όλα έξω πριν από τη συνάντηση
I did not stop her this time	Δεν την σταμάτησα αυτή τη φορά
I must have been a stupid kid	Πρέπει να ήμουν ένα ανόητο παιδί
A little common sense turns everyone into a consultant	Λίγη κοινή λογική μετατρέπει τους πάντες σε σύμβουλους
Here I want to emphasize	Εδώ θέλω να τονίσω
Slight wear due to age	Λίγη φθορά λόγω ηλικίας
I lived an entire village waiting for me	Έζησα ένα ολόκληρο χωριό μέσα στην αναμονή μου
There are more eastern tips	Υπάρχουν περισσότερες ανατολικές συμβουλές
I somehow inherited it	Κάπως το κληρονόμησα
I know they were hoping to train under you	Ξέρω ότι ήλπιζαν να προπονηθούν κάτω από εσένα
I often think about music	Σκέφτομαι συχνά στη μουσική
I nodded and gave him a half hug	Έγνεψα καταφατικά και του έδωσα μια μισή αγκαλιά
I broke his nose with my rifle	Του έσπασα τη μύτη με το ντουφέκι μου
I always feel that he loves me	Πάντα νιώθω ότι με αγαπάει
I swear, this book made me feel everything	Το ορκίζομαι, αυτό το βιβλίο με έκανε να νιώσω τα πάντα
I will not sit back and let it happen again	Δεν θα κάτσω πίσω και θα το αφήσω να ξαναγίνει
I could not understand his words	Δεν μπορούσα να καταλάβω τα λόγια του
I saw it years ago	Το είδα πριν χρόνια
I had never failed before	Δεν είχα αποτύχει ποτέ πριν
I start to feel better	Αρχίζω να νιώθω καλύτερα
I could not believe this was really happening	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι αυτό συνέβαινε στην πραγματικότητα
I need information about the guerrillas, if any	Χρειάζομαι πληροφορίες για τους αντάρτες, αν υπάρχουν
A floor oven presents the biggest problem	Ένας φούρνος δαπέδου παρουσιάζει το μεγαλύτερο πρόβλημα
I made the best arrangements to treat my friends well	Έκανα τις καλύτερες ρυθμίσεις για να συμπεριφέρομαι καλά στους φίλους μου
I will see you at the meeting	Θα σας δω στη συνάντηση
A wave of sadness hit me	Ένα κύμα θλίψης με χτύπησε
I knew it was too, too fast	Ήξερα ότι ήταν πάρα πολύ, πάρα πολύ γρήγορα
I have to lie, so as not to worry	Πρέπει να πω ψέματα, για να μην ανησυχεί
I had thought of something similar in the past	Κάτι παρόμοιο είχα σκεφτεί στο παρελθόν
I had other lawyers with my case	Είχα άλλους δικηγόρους με την υπόθεσή μου
A new and youthful species	Ένα νέο και νεανικό είδος
I show things under the bush	Δείχνω τα πράγματα κάτω από τον θάμνο
I will post it next here	Θα το δημοσιεύσω το επόμενο εδώ
I think this whole thing is a very nice idea	Νομίζω ότι όλο αυτό το πράγμα είναι μια πολύ ωραία ιδέα
I can not see or think beyond that	Δεν μπορώ να δω ή να σκεφτώ πέρα ​​από αυτό
I hope I never name names	Ελπίζω να μην ονομάσω ποτέ ονόματα
I would be surprised if he was over fifty	Θα εκπλαγώ αν ξεπερνούσε τα πενήντα
I did my best not to scream	Έκανα ό,τι μπορούσα για να μην ουρλιάξω
I can not let you go until the match is over	Δεν μπορώ να σε αφήσω να φύγεις μέχρι να τελειώσει ο αγώνας
But not on this page	Όχι όμως σε αυτή τη σελίδα
I have noticed something profound in such people	Έχω παρατηρήσει κάτι βαθύ σε τέτοιους ανθρώπους
I have to stay with my team	Πρέπει να μείνω με την ομάδα μου
York remained at the bottom of the table	Η Γιορκ παρέμεινε στη χαμηλότερη θέση του πίνακα
I grew up in this house	Σε αυτό το σπίτι μεγάλωσα
I found the body two days ago	Βρήκα το πτώμα πριν από δύο μέρες
I just had to appreciate you again	Έπρεπε ακριβώς να σε εκτιμήσω ξανά
I will not stand this	Δεν θα το αντέξω αυτό
I just had to say that	Απλά έπρεπε να το πω αυτό
I also want to make tea for my dad	Θέλω να φτιάξω και στον μπαμπά μου τσάι
I just came from there myself	Μόλις ήρθα ο ίδιος από εκεί
I was just making time	Απλώς έκανα χρόνο
I know there are others	Ξέρω ότι είναι και άλλοι
A way to leave information hidden from public view	Ένας τρόπος να αφήσετε πληροφορίες κρυμμένες σε κοινή θέα
I melted in the chair	έλιωσα στην καρέκλα
Obviously I can not be friends with him	Προφανώς δεν μπορώ να είμαι φίλος μαζί του
I did not complete this guide	Δεν ολοκλήρωσα αυτόν τον οδηγό
Fact that you take full advantage of	Γεγονός που εκμεταλλεύεσαι στο έπακρο
I was supposed to meet her for lunch	Υποτίθεται ότι θα τη συναντούσα για μεσημεριανό γεύμα
I painted all kinds of pictures	Ζωγράφισα όλων των ειδών τις εικόνες
I admired her beauty as we passed each other	Θαύμασα την ομορφιά της καθώς προσπερνούσαμε ο ένας τον άλλον
I think you all know that	Νομίζω ότι το γνωρίζετε όλοι
Includes links to many electronic texts	Περιλαμβάνει συνδέσμους σε πολλά ηλεκτρονικά κείμενα
I reach out to shake	Βγάζω το χέρι μου για να τινάξω
A support team that goes very far	Μια ομάδα υποστήριξης που εκτείνεται πολύ μακριά
I was listening to the church bells, somewhere far away	Άκουγα τις καμπάνες της εκκλησίας, κάπου μακριά
I imagined what he was looking at	Φαντάστηκα νοερά τι κοιτούσε
I feel quite big as it is	Νιώθω αρκετά μεγάλος όπως είναι
I smiled at him thank you	Του χαμογέλασα ευχαριστώ
I lived for the post office	Έζησα για το ταχυδρομείο
I was so ashamed of myself	Ντρεπόμουν τόσο πολύ για τον εαυτό μου
I do not understand why we have this connection	Δεν καταλαβαίνω γιατί έχουμε αυτή τη σύνδεση
I almost stumbled upon his power	Παραλίγο να σκοντάψω από τη δύναμή του
I understand that he is holding his breath	Καταλαβαίνω ότι κρατάει την ανάσα του
I still love her very much	Ακόμα την αγαπώ πολύ
I never met my father's parents	Δεν γνώρισα ποτέ τους γονείς του πατέρα μου
I can feel it in a part of myself	Μπορώ να το νιώσω σε ένα μέρος του εαυτού μου
I decided not to say anything about my knife	Αποφάσισα να μην πω τίποτα για το μαχαίρι μου
All governments have a responsibility to maintain order	Όλες οι κυβερνήσεις έχουν ευθύνη να διαφυλάξουν την τάξη
I have definitely been betrayed in the past	Σίγουρα έχω προδοθεί στο παρελθόν
A green stump hit his feet immediately	Ένα πράσινο κούτσουρο χτύπησε τα πόδια του αμέσως
I have to put an end to this	Πρέπει να βάλω ένα τέλος σε αυτό
I did not care, not a single mind	Δεν με ένοιαζε, ούτε ένα μυαλό
I really should have heard my brothers about it	Θα έπρεπε πραγματικά να είχα ακούσει τα αδέρφια μου για αυτό
I have destroyed your every threat	Έχω καταστρέψει κάθε σας απειλή
I was in the belt and I ran very well here	Ήμουν στη ζώνη και έτρεχα πολύ καλά εδώ
I really hope you can as it is	Ελπίζω πραγματικά να μπορείτε όπως είναι
I know my expression is closed	Ξέρω ότι η έκφρασή μου είναι κλειστή
I felt like a weak and silly girl	Ένιωθα σαν ένα αδύναμο και ανόητο κορίτσι
I have to mention them too	Πρέπει να τους αναφέρω και εγώ
I let myself look at his body for a moment	Άφησα τον εαυτό μου να κοιτάξει το σώμα του για μια φορά
I wrap my legs around his waist and bring him closer	Τυλίγω τα πόδια γύρω από τη μέση του και τον φέρνω πιο κοντά
I think your husband may need mental help	Νομίζω ότι ο άντρας σου μπορεί να χρειαστεί ψυχική βοήθεια
I want to talk to each soldier, one by one	Θέλω να μιλήσω με κάθε στρατιώτη, έναν προς έναν
I had never thought of it before	Δεν το είχα σκεφτεί ποτέ πριν
I suggest doing an accounting, parish by parish	Προτείνω να κάνουμε ένα λογιστικό, ενορία με ενορία
I looked down at my pants	Κοίταξα κάτω το παντελόνι μου
This will continue throughout her career	Αυτό θα συνεχιστεί σε όλη της την καριέρα
I hoped that one day he would return to us	Ήλπιζα ότι κάποια μέρα θα επέστρεφε κοντά μας
I picked up my borrowed case but it looked pretty empty	Μάζεψα τη δανεική μου θήκη αλλά φαινόταν αρκετά άδεια
I was weak with that	Ήμουν αδύναμος με αυτό
Lots of people are still in the neighborhood	Πολύς κόσμος είναι ακόμα στη γειτονιά
I would watch them come in	Θα τους έβλεπα να μπαίνουν μέσα
I wonder how he likes it in bed	Αναρωτιέμαι πώς του αρέσει στο κρεβάτι
I probably blamed him	Μάλλον τον κατηγόρησα
I pulled his hands from my chest	Τράβηξα τα χέρια του από το στήθος μου
I suspect he has grown up enough	Υποψιάζομαι ότι έχει μεγαλώσει αρκετά
I stayed on the rock	Έμεινα στον βράχο
An ugly breath hit her in the face	Μια άσχημη ανάσα τη χτύπησε στο πρόσωπο
I said go for breakfast	Είπα να πάμε για πρωινό
I am fully aware now	Έχω πλήρη επίγνωση τώρα
I can not imagine a world without him inside	Δεν μπορώ να φανταστώ έναν κόσμο χωρίς αυτόν μέσα
I can not live like this	Δεν μπορώ να ζήσω έτσι
I was not sure how it went the first time	Δεν ήμουν σίγουρος πώς πήγε την πρώτη φορά
I stopped and brought back the light to look again	Σταμάτησα και έφερα πίσω το φως για να ξανακοιτάξω
I am not a literary genius	Δεν είμαι λογοτεχνική ιδιοφυΐα
I ask her what we should do next	Τη ρωτάω τι πρέπει να κάνουμε μετά
I could not trace his later story	Δεν μπόρεσα να εντοπίσω την μετέπειτα ιστορία του
I made my decision yesterday	Είχα πάρει την απόφασή μου χθες
I promised discretion	Υποσχέθηκα διακριτικότητα
I pressed my face against the glass	Πίεσα το πρόσωπό μου στο γυαλί
I can not escape his grip	Δεν μπορώ να ξεφύγω από τη λαβή του
I have a relative left on my father's side	Μου έχει μείνει ένας συγγενής από την πλευρά του πατέρα μου
I had seen the dead up close	Είχα δει τους νεκρούς από κοντά
I heard things, of course	Άκουσα πράγματα, φυσικά
Bring a practice routine	Έφερε μια ρουτίνα εξάσκησης
I will be here for at least a year	Θα είμαι εδώ για τουλάχιστον ένα χρόνο
I sadly inform you that they are dead	Με λύπη σας ενημερώνω ότι έχουν πεθάνει
I knew skin-to-skin contact was his best chance	Ήξερα ότι η επαφή δέρμα με δέρμα ήταν η καλύτερη ευκαιρία του
I was the one because of the attention in my film	Ήμουν αυτοί λόγω της προσοχής στην ταινία μου
I say happy tears	Τα λέω χαρούμενα δάκρυα
I would not know what happened	Δεν θα ήξερα τι έγινε
For a few seconds another student flashed an answer	Λίγα δευτερόλεπτα ένας άλλος μαθητής άστραφτε με μια απάντηση
I knocked on his door	Χτύπησα την πόρτα του
I sent him back to the mortal world	Τον έστειλα πίσω στον θνητό κόσμο
I thought that was what you wanted	Νόμιζα ότι αυτό ήθελες
I could not put my finger on what it was	Δεν μπορούσα να βάλω το δάχτυλό μου σε αυτό που ήταν
I had cut the tie from his hands	Του είχα κόψει το δέσιμο από τα χέρια
I nodded back to him and smiled	Του έγνεψα πίσω και χαμογέλασα
I greet them at the private entrance of my apartment	Τους χαιρετώ στην ιδιωτική είσοδο του διαμερίσματός μου
I also like technology	Μου αρέσει επίσης η τεχνολογία
I can not guarantee it for you and your children	Δεν μπορώ να το εγγυηθώ για εσάς και τα παιδιά σας
I was hoping for a quick exit	Ήλπιζα για μια γρήγορη έξοδο
I will not go into that	Δεν θα μπω σε αυτό
I want to know as much as possible	Θέλω να μάθω όσο το δυνατόν περισσότερα
I guess he really loves me	Υποθέτω ότι με αγαπάει πραγματικά
I recognize him from somewhere	Από κάπου τον αναγνωρίζω
I can not spray anything unusual	Δεν μπορώ να ψεκάσω τίποτα ασυνήθιστο
Some members glanced but did not notice	Μερικά μέλη έριξαν μια ματιά, αλλά δεν το πρόσεχαν
I would put it back the next day	Θα το έβαζα πίσω την επόμενη μέρα
Stroke is sometimes called a stroke	Το εγκεφαλικό μερικές φορές ονομάζεται εγκεφαλική προσβολή
Some messages were delivered but not recently	Είχαν παραδοθεί μερικά μηνύματα αλλά όχι πρόσφατα
I received a message a while ago	Πριν λίγο καιρό έλαβα ένα μήνυμα
I could almost feel myself being crushed	Σχεδόν μπορούσα να νιώσω να με τσακίζουν
I can sing, dance and play	Μπορώ να τραγουδήσω, να χορέψω και να παίξω
I can already hear the package calling	Μπορώ ήδη να ακούσω το πακέτο να καλεί
I want you to go to this place	Θέλω να πάτε σε αυτό το μέρος
I could never look at it again	Δεν θα μπορούσα ποτέ να το ξανακοιτάξω
I just wanted things to change	Ήθελα απλώς να αλλάξουν τα πράγματα
I was looking forward to this visit sooner or later	Περίμενα αυτή την επίσκεψη αργά ή γρήγορα
I want to check the morning routine	Θέλω να τσεκάρω την πρωινή ρουτίνα
I have my own	Έχω ένα δικό μου
I should take this risk	Θα έπρεπε να πάρω αυτό το ρίσκο
I honestly did not know where you were	Ειλικρινά δεν ήξερα πού ήσουν
A unique character carved into a nearby tree	Ένας μοναδικός χαρακτήρας σκαλισμένος σε ένα κοντινό δέντρο
This leads to a generally better environment	Αυτό οδηγεί σε ένα γενικά καλύτερο περιβάλλον
I just hope it is not over yet	Ελπίζω μόνο να μην έχει τελειώσει ακόμα
I understood what he meant by horses	Κατάλαβα ότι εννοούσε τα άλογα
I am not an entrepreneur	Δεν είμαι επιχειρηματίας
I think you will love my products	Νομίζω ότι θα λατρέψετε τα προϊόντα μου
A large hole in the elbow	Μια μεγάλη τρύπα στον αγκώνα
I went into the kitchen and asked inside	Μπήκα στην κουζίνα και ρώτησα μέσα
I placed my bag on the couch	Τοποθέτησα την τσάντα μου στον καναπέ
I started moving to different places	Άρχισα να μετακομίζω σε διάφορα μέρη
I mean, you look good with that	Θέλω να πω, φαίνεσαι καλά με αυτό
Germany consistently broke the agreement it had signed	Η Γερμανία έσπασε με συνέπεια τη συμφωνία που είχε υπογράψει
I could feel it gathering near now	Το ένιωθα να μαζεύεται κοντά τώρα
I tried, but there was no time	Προσπάθησα, αλλά δεν υπήρχε χρόνος
I want you to throw us out of here	Θέλω να μας πετάξεις από εδώ
I want to know where we are going	Θέλω να ξέρω πού πάμε
There are alternative views	Υπάρχουν εναλλακτικές απόψεις
I turned and looked out the window	Γύρισα και κοίταξα έξω από το παράθυρο
I was young and proud	Ήμουν νέος και περήφανος
I was already using a few of them	Ήδη χρησιμοποιούσα λίγα από αυτά
I did not like it, but it was what it was	Δεν μου άρεσε, αλλά ήταν αυτό που ήταν
I'm not looking for long correspondence	Δεν ψάχνω για μακρά αλληλογραφία
I have no idea what the right answer is	Δεν έχω ιδέα ποια είναι η σωστή απάντηση
I make my way in the fog	Κάνω το δρόμο μου μέσα στην ομίχλη
I had not slept well the night before	Δεν είχα κοιμηθεί καλά το προηγούμενο βράδυ
I blushed and looked down	Κοκκίνισα και κοίταξα κάτω
He kept it for two and a half years	Το κράτησε για δυόμισι χρόνια
I really had grown up since last year	Πραγματικά είχα μεγαλώσει από πέρυσι
I want to meet with you as soon as possible	Θέλω να συναντηθώ μαζί σας, το συντομότερο δυνατό
A very oppressive rule, especially in the ways of religion	Ένας πολύ καταπιεστικός κανόνας, ειδικά στους τρόπους της θρησκείας
They would foul us and we would foul them	Θα μας έκαναν φάουλ και θα τους κάναμε φάουλ
I could tell she was very excited about it	Μπορούσα να πω ότι ήταν πολύ ενθουσιασμένη μαζί του
I have to try much harder	Πρέπει να προσπαθήσω πολύ περισσότερο
I have not found him until now	Δεν τον έχω βρει μέχρι τώρα
I can not stress it enough	Δεν μπορώ να το τονίσω αρκετά
I sigh, grateful for the moment of peace	Αναστενάζω, ευγνώμων για τη στιγμή της ειρήνης
I love emotion and honesty	Λατρεύω τη συγκίνηση και την ειλικρίνεια
I ran to her side with some water	Έτρεξα στο πλευρό της με λίγο νερό
He seems to have very bad luck	Φαίνεται να έχει πολύ κακή τύχη
I went to the bathroom puzzled and washed my hands	Πήγα στο μπάνιο σαστισμένος και έπλυνα τα χέρια μου
I was afraid of the past	Φοβόμουν το παρελθόν
I crossed the road and walked our dirt road	Διέσχισα το δρόμο και περπάτησα το χωματόδρομο μας
Indeed, a property choice	Πράγματι, μια επιλογή ιδιοκτησίας
Few lights were still on there	Λίγα φώτα ήταν ακόμα αναμμένα εκεί
I'm waiting to hear something	Περιμένω να ακούσω κάτι
I look forward to your new skin care line	Ανυπομονώ για τη νέα σας σειρά περιποίησης δέρματος
I take a deep breath	Παίρνω μια βαθιά ανάσα
I had lost all humanity in their eyes	Είχα χάσει όλη την ανθρωπιά στα μάτια τους
I turn and face them	Γυρίζω και τους αντικρίζω
I would land a lot	Θα προσγειωνόμουν πολύ
I call them my little heroes now	Τους αποκαλώ μικρούς μου ήρωες τώρα
I did not want to rape her	Δεν ήθελα να τη βιάσω
I went straight ahead	Πήγα κατευθείαν μπροστά
I did not see where he slipped	Δεν είδα που γλίστρησε
I need a change of subject	Χρειάζομαι αλλαγή θέματος
I feel her soft young body on me	Νιώθω το απαλό νεαρό κορμί της πάνω μου
A case to be all in the same boat	Μια περίπτωση να είναι όλοι στο ίδιο καράβι
It was the religion of peace	Ήταν η θρησκεία της ειρήνης
I can never fully repay what you did for me	Δεν μπορώ ποτέ να ξεπληρώσω πλήρως αυτό που έκανες για μένα
I did not want anyone to know	Δεν ήθελα να μάθει κανείς
I can not continue this effort for long	Δεν μπορώ να συνεχίσω αυτή την προσπάθεια για πολύ
I am still a doctor and an animal doctor	Είμαι ακόμα ιατρός και ιατρός ζώων
A glow of recognition passed over his face a little later	Μια λάμψη αναγνώρισης πέρασε από το πρόσωπό του λίγο αργότερα
I agreed and soon got lost in music again	Συμφώνησα και σύντομα χάθηκα ξανά στη μουσική
I can hardly see her anymore	Μετά βίας τη βλέπω πια
I asked him what he meant by a baptism	Τον ρώτησα τι εννοούσε με μια βάπτιση
I put my heart and soul into it	Έβαλα την καρδιά και την ψυχή μου σε αυτό
I consider them conservative	Τους θεωρώ συντηρητικούς
I reached for a slice and it was cold	Άπλωσα το χέρι για μια φέτα και έκανε κρύο
I always wanted to be a financial advisor	Πάντα ήθελα να γίνω οικονομικός σύμβουλος
I recognized his face	Αναγνώρισα το πρόσωπό του
A good start is essential at this stage	Μια καλή αρχή είναι απαραίτητη σε αυτό το στάδιο
I live with a man who knows his privilege	Ζω με έναν άνθρωπο που γνωρίζει το προνόμιό του
A fence keeps us at a distance from the entrance	Ένας φράχτης μας κρατά σε απόσταση από την είσοδο
I should love him completely	Θα έπρεπε να τον αγαπήσω ολοκληρωτικά
I draw the line there	Τραβάω τη γραμμή εκεί
I did not do the right thing	Δεν έκανα το σωστό
I never wanted to leave their world	Ποτέ δεν ήθελα να φύγω από τον κόσμο τους
I was not a crying guy	Δεν ήμουν τύπος που έκλαιγε
I'm sorry for my behavior earlier	Λυπάμαι για τη συμπεριφορά μου νωρίτερα
A helicopter is coming down	Ένα ελικόπτερο έρχεται χαμηλά
I had a perfect solution	Είχα μια τέλεια λύση
I've been out twice and I love it there	Έχω βγει δύο φορές και το λατρεύω εκεί
They never saw me again	Δεν με είδαν ξανά
I would never recommend it to anyone	Δεν θα τη συνιστούσα ποτέ σε κανέναν
A man who preferred her quietness	Ένας άντρας που προτιμούσε την ησυχία της
I was worried he had already left without me	Ανησυχούσα ότι είχε ήδη φύγει, χωρίς εμένα
I need men, many men	Χρειάζομαι άντρες, πολλούς άντρες
I reach forward to touch him, there	Απλώνω μπροστά για να τον αγγίξω, εκεί
I should have found it	Θα έπρεπε να το βρω
I made this correlation quickly	Έκανα αυτόν τον συσχετισμό γρήγορα
I can not tour the castle alone	Δεν μπορώ να περιηγηθώ μόνος μου στο κάστρο
I have a cat, though	Έχω μια γάτα, όμως
May more people understand it	Μακάρι να το καταλάβουν περισσότεροι άνθρωποι
I think the request was reasonable	Πιστεύω ότι το αίτημα ήταν εύλογο
I just can not bend it	Απλώς δεν μπορώ να το λυγίσω
I'm also confused by this	Είμαι επίσης μπερδεμένος με αυτό
This can support the theory	Αυτό μπορεί να υποστηρίξει τη θεωρία
I'm nervous weeks ago	Είμαι νευρικός εβδομάδες πριν
I think it only makes it worse	Νομίζω ότι το κάνει μόνο χειρότερο
The legislation did not pass	Η νομοθεσία δεν πέρασε
I know the little girl	Ξέρω το κοριτσάκι
I saw a room stained with blood	Είδα ένα δωμάτιο βαμμένο με αίμα
I think you could help me with a problem	Νομίζω ότι θα μπορούσατε να με βοηθήσετε σε ένα πρόβλημα
I was exhausted and in a state of shock	Ήμουν εξαντλημένος και σε κατάσταση σοκ
I can smell this thing on you	Μπορώ να μυρίσω αυτό το πράγμα πάνω σου
I nodded to him as we left	Του έγνεψα καθώς φεύγαμε
I was quickly around the silver box	Ήμουν γρήγορα γύρω από το ασημένιο κουτί
Excessive stress can jeopardize the immune system	Το υπερβολικό άγχος μπορεί να θέσει σε κίνδυνο το ανοσοποιητικό σύστημα
I also washed all my dirty dishes	Έπλυνα επίσης όλα τα βρώμικα πιάτα μου
I went to his tent	Πήγα στη σκηνή του
I am so happy to be alive	Είμαι τόσο χαρούμενος που ζω
I can go with them	Μπορεί να πάω με αυτά
I could not help but wonder why this woman was crying	Δεν μπορούσα να μην αναρωτηθώ γιατί έκλαιγε αυτή η γυναίκα
He was buried in the courtyard of the village church	Κηδεύτηκε στο προαύλιο της εκκλησίας του χωριού
I will not accept your explanation	Δεν θα δεχτώ την εξήγησή σου
I turned and saw the others gathering	Γύρισα και είδα τους υπόλοιπους να μαζεύονται
I fought not to avoid it	Πάλεψα να μην το αποφύγω
In fact, I can not wait	Στην πραγματικότητα, δεν μπορώ να περιμένω
I had no real relationship in my life	Δεν είχα καμία πραγματική σχέση στη ζωή μου
Nine people were injured	Εννέα άνθρωποι τραυματίστηκαν
I just wanted to pass	Ήθελα απλώς να περάσω
I want you to design it	Θέλω να το σχεδιάσετε
Allow me, it is a sensitive issue	Σας το επιτρέπω, είναι ένα ευαίσθητο θέμα
I had not seen him for a long time	Δεν τον είχα δει εδώ και καιρό
I spent today looking at cars	Πέρασα σήμερα κοιτάζοντας αυτοκίνητα
I continued to listen to their thoughts	Συνέχισα να ακούω τις σκέψεις τους
Part of her urged her	Ένα μέρος της την προέτρεψε
I tried the switch again but nothing worked	Δοκίμασα ξανά τον διακόπτη αλλά δεν λειτούργησε τίποτα
This item should last four to five days	Αυτό το στοιχείο θα πρέπει να διαρκέσει τέσσερις έως πέντε ημέρες
I asked her where they took her	Τη ρώτησα πού την πήγαν
I want to impress you	Θέλω να σε εντυπωσιάσω
I was not prepared for that	Δεν ήμουν προετοιμασμένος για αυτό
I studied every possible religion and every known philosophy	Μελέτησα κάθε δυνατή θρησκεία και κάθε γνωστή φιλοσοφία
I was glad to see him too	Κι εγώ χάρηκα που τον είδα
I want to stay with you	θέλω να μείνω μαζί σου
I was driving slowly, without purpose	Οδηγούσα αργά, χωρίς σκοπό
I have said it many times	Το είπα πολλές φορές
A flood of objects came out	Βγήκε μια πλημμύρα από αντικείμενα
I still did not know who had called them	Δεν ήξερα ακόμα ποιος τους είχε τηλεφωνήσει
I keep myself mainly	Κρατώ τον εαυτό μου κυρίως
I feel guilty about that	Νιώθω ένοχος γι' αυτό
I was not sure if he really had one	Δεν ήμουν σίγουρος αν είχε πράγματι ένα
I'm really worried he will stop breathing	Είμαι πραγματικά ανήσυχος ότι θα σταματήσει να αναπνέει
I accepted her opinion and tried to believe her	Δέχτηκα τη γνώμη της και προσπάθησα να την πιστέψω
I was really out of the office when the explosion happened	Ήμουν πραγματικά έξω από το γραφείο όταν έγινε η έκρηξη
I never looked at my watch	Δεν κοίταξα ποτέ το ρολόι μου
I did not feel any remorse	Δεν ένιωσα καθόλου τύψεις
I can say that he felt uncomfortable	Μπορώ να πω ότι ένιωθε άβολα
I did not realize how far we would go	Δεν είχα συνειδητοποιήσει πόσο μακριά θα φτάναμε
I did not care what it led to	Δεν με ένοιαζε σε τι οδηγούσε
This new area was very difficult to campaign	Αυτή η νέα περιοχή ήταν πολύ δύσκολο να γίνει εκστρατεία
I will never hurt you	Δεν θα σε πληγώσω ποτέ
I can not fit both in my schedule	Δεν μπορώ να χωρέσω και τα δύο στο πρόγραμμά μου
I told you what will happen	Σου είπα τι θα γίνει
I think he did more today	Νομίζω ότι έκανε και άλλα σήμερα
I can not do right to make a mistake	Δεν μπορώ να κάνω σωστά για να κάνω λάθος
I closed my mouth	Έκλεισα το στόμα μου
I want you to come back one day	Θέλω να γυρίσεις μια μέρα
I will also ask her to hold back other data	Θα της ζητήσω επίσης να κρατήσει πίσω άλλα δεδομένα
I was lucky enough to have some good friends	Είχα την τύχη να έχω μερικούς καλούς φίλους
I recognized the box immediately	Αναγνώρισα το κουτί αμέσως
I promise you will not see me or around another girl	Υπόσχομαι ότι δεν θα δεις με ή γύρω από άλλη κοπέλα
I hold still, I breathe shallowly in my throat	Κρατιέμαι ακίνητος, αναπνέω ρηχή στο λαιμό μου
I have no idea how to do it	Δεν έχω ιδέα πώς να την καταφέρω
I mean I felt very bad	Εννοώ ότι ένιωσα πολύ άσχημα
I wanted to hurt him back	Ήθελα να τον πληγώσω πίσω
He started reading his prepared statement	Άρχισε να διαβάζει την έτοιμη δήλωσή του
His death was judged as suicide	Ο θάνατός του κρίθηκε ως αυτοκτονία
I knew exactly what was being said	Ήξερα ακριβώς τι λέγεται
The road was maintained by adjacent property owners	Ο δρόμος συντηρήθηκε από παρακείμενους ιδιοκτήτες ακινήτων
I was not sure how deep we were	Δεν ήμουν σίγουρος πόσο βαθιά ήμασταν
I wonder if he could hear our conversation	Αναρωτιέμαι αν μπορούσε να ακούσει τη συνομιλία μας
I was made but I can not make others	Φτιάχτηκα αλλά δεν μπορώ να κάνω άλλους
I feel jealous that makes a baby	Νιώθω ζήλια που κάνει μωρό
I knew why he had the book about angels	Ήξερα γιατί είχε το βιβλίο για τους αγγέλους
I apologize for this inconvenience and appreciate your patience	Ζητώ συγγνώμη για αυτήν την αναστάτωση και εκτιμώ την υπομονή σας
I can not imagine that they lose something so basic	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι χάνουν κάτι τόσο βασικό
I have never experienced such freedom	Δεν έχω βιώσει ποτέ τέτοια ελευθερία
A boat carrying a huge fish	Μια βάρκα που φέρνει ένα τεράστιο ψάρι
I wondered if any of this was true	Αναρωτήθηκα αν κάτι από αυτά ήταν αληθινό
I am not an expert in any case	Δεν είμαι ειδικός σε καμία περίπτωση
I know you did not deserve what happened to you	Ξέρω ότι δεν σου άξιζε αυτό που σου συνέβη
This battle continued for several hours	Αυτή η μάχη συνεχίστηκε για αρκετές ώρες
I made only a few sketches and immediately went inside	Έκανα μόνο μερικά σκίτσα και μπήκα αμέσως μέσα
Q knew it was important	Ο Q ήξερε ότι ήταν σημαντικό
I missed my wife and my daughter	Μου έλειψαν η γυναίκα μου και η κόρη μου
I never listen to my instinct	Ποτέ δεν ακούω το ένστικτό μου
I never wanted someone so bad	Ποτέ δεν ήθελα κάποιον τόσο κακό
I'm going to your brother's community college	Πηγαίνω στο κοινοτικό κολέγιο του αδερφού σου
I did not ask if it was you	Δεν ρώτησα αν ήσουν εσύ
I like that in you	Μου αρέσει αυτό σε σένα
A friend of mine once shared a tragic story	Κάποτε ένας φίλος μου μοιράστηκε μια τραγική ιστορία
I gave tips from my apron pocket	Έδωσα φιλοδωρήματα από την τσέπη της ποδιάς μου
I basically started tonight	Βασικά ξεκίνησα απόψε
A bar inspired by many people, places and experiences	Ένα μπαρ εμπνευσμένο από πολλούς ανθρώπους, μέρη και εμπειρίες
I always liked to read	Πάντα μου άρεσε να διαβάζω
I went in and waited for my eyes to adjust	Μπήκα μέσα και περίμενα να προσαρμοστούν τα μάτια μου
I wanted to shout, but I could not	Ήθελα να φωνάξω, αλλά δεν μπορούσα
I lowered my voice seriously	Χαμήλωσα τη φωνή μου σοβαρεύοντας
I talked to the clerk for an hour	Μίλησα με τον υπάλληλο για μια ώρα
He was also offered some small acting parts	Του προσφέρθηκαν επίσης μερικά μικρά υποκριτικά μέρη
Signs warn visitors to be careful	Οι πινακίδες ειδοποιούν τους επισκέπτες να είναι προσεκτικοί
I have never beaten in the small league	Δεν έχω χτυπήσει ποτέ στο μικρό πρωτάθλημα
I must have this worm	Πρέπει να έχω αυτό το σκουλήκι
I take a look over my shoulder	Ρίχνω μια ματιά πάνω από τον ώμο μου
I decided to make him look like a hero	Αποφάσισα να τον κάνω να μοιάζει με ήρωα
I know it's inconvenient	Ξέρω ότι είναι άβολο
I did as he had done	Έκανα όπως είχε κάνει
I must go crazy, he thought	Πρέπει να τρελαθώ, σκέφτηκε
I can not stand much longer	Δεν μπορώ να αντέξω πολύ περισσότερο
I am not of that opinion	Δεν είμαι αυτής της άποψης
I have no brothers or sisters	Δεν έχω αδέρφια ή αδερφές
I turned off my camera and left my notebook away	Έκλεισα τη φωτογραφική μηχανή μου και άφησα το σημειωματάριό μου μακριά
I love the digital world	Λατρεύω τον ψηφιακό κόσμο
I know hundreds of fantasy books written on earth	Ξέρω εκατοντάδες βιβλία φαντασίας που γράφτηκαν στη γη
I had just met her today	Την είχα γνωρίσει μόλις σήμερα
I should do something about it	Θα έπρεπε να κάνω κάτι για αυτό
I knew the business	Ήξερα την επιχείρηση
I met a soldier just as he was returning from basic training	Συνάντησα έναν στρατιώτη μόλις επέστρεφε από τη βασική του εκπαίδευση
I went ahead and made progress though	Προχώρησα και έκανα πρόοδο όμως
A beautiful balloon is a good example	Ένα όμορφο μπαλόνι είναι ένα καλό παράδειγμα
I was disturbed by a very pleasant dream	Ταράχτηκα από ένα πολύ ευχάριστο όνειρο
I wish my hair looked so beautiful	Μακάρι τα μαλλιά μου να φαίνονται τόσο όμορφα
I was hurt and in a hurry	Ήμουν πληγωμένος και βιαζόμουν
I'm proud of him too	Κι εγώ είμαι περήφανος γι' αυτόν
I'm tired of being taken seriously	Κουράστηκα να μην με παίρνουν στα σοβαρά
There was more flow in it	Είχε περισσότερη ροή σε αυτό
I hoped he would never ask	Ήλπιζα ότι δεν θα ρωτούσε ποτέ
A critical situation has been created	Δημιουργήθηκε μια κρίσιμη κατάσταση
I know we will not survive this journey	Ξέρω ότι δεν θα επιβιώσουμε από αυτό το ταξίδι
I pray, in my own way, but not often	Προσεύχομαι, με τον δικό μου τρόπο, αλλά όχι συχνά
I was eight then	Ήμουν οκτώ τότε
Finally I saw the oak on my left	Τελικά είδα τη βελανιδιά στα αριστερά μου
I stood, with trembling hands and knees	Στάθηκα, με χέρια και γόνατα που έτρεμαν
My mother was very brave	Η μητέρα μου ήταν πολύ θαρραλέα
I have a wall, but there are too many	Έχω έναν τοίχο, αλλά είναι πάρα πολλοί
I had no idea where to go	Δεν είχα ιδέα πού να
I have a vision that is lacking in others	Έχω όραμα που λείπει από τους άλλους
I did it last week	Το έκανα την προηγούμενη εβδομάδα
I have to see him too	Πρέπει να τον δω κι εγώ
I can say that he really understood my idea now	Μπορώ να πω ότι κατάλαβε πραγματικά την ιδέα μου τώρα
I make sense for him to come	Του κάνω νόημα να έρθει
I have to watch him and be one step ahead	Πρέπει να τον παρακολουθώ και να είμαι ένα βήμα μπροστά
I let you in because you were not an enemy	Σε άφησα να μπεις γιατί δεν ήσουν εχθρός
A shiny solid white metal plate covered his mouth	Ένα λαμπερό συμπαγές λευκό μεταλλικό πιάτο κάλυπτε το στόμα του
I can praise and show gratitude to everyone and everything	Μπορώ να επαινέσω και να δείξω ευγνωμοσύνη σε όλους και σε όλα
I did not want to drive	Δεν ήθελα να οδηγεί
Louis to end the first day of the draft	Louis για να τελειώσει την πρώτη μέρα του ντραφτ
I feel so terribly miserable	Νιώθω τόσο τρομερά άθλια
I followed the guide	Ακολούθησα τον οδηγό
I can not even prove that it came from her	Δεν μπορώ καν να αποδείξω ότι προήλθε από αυτήν
I should not think of him this way	Δεν θα έπρεπε να τον σκέφτομαι με αυτόν τον τρόπο
I agree with you that it was	Συμφωνώ μαζί σου ότι ήταν
I open the door	Απλώνω την πόρτα
I could not sleep again	Δεν μπορούσα να ξανακοιμηθώ
I did not speak all the way home	Δεν μίλησα όλη τη διαδρομή προς το σπίτι
I can see how fast the space will be consumed	Μπορώ να δω πόσο γρήγορα θα καταναλωθεί ο χώρος
I think you will like it here	Νομίζω ότι θα σας αρέσει εδώ
I woke up early to wait for work	Ξύπνησα νωρίς για να περιμένω τη δουλειά
I was glad to get out of the closed tunnel	Χάρηκα που βγήκα από το κλειστό τούνελ
I wanted to touch him so much	Ήθελα να τον αγγίξω τόσο πολύ
This is as good as it gets	Αυτό είναι τόσο καλό όσο γίνεται
I shook my head angrily	Κούνησα το κεφάλι μου εκνευρισμένη
We pulled them and they pulled us	Εμείς τα τραβήξαμε και μας τραβούσαν
I was familiar again	Ήμουν πάλι οικείος
I have no idea who has me	Δεν έχω ιδέα ποιος με έχει
Some keep telling me and others I do	Άλλα μου λένε συνέχεια και άλλα κάνω
I did not understand that he had in mind	Δεν κατάλαβα ότι αυτό είχε στο μυαλό του
I make sense for them to follow me	Τους κάνω νόημα να με ακολουθήσουν
He also dealt with underground teaching	Ασχολήθηκε επίσης με την υπόγεια διδασκαλία
I bend down next to him and start crying	Σκύβω κοντά του και αρχίζω να κλαίω
I arranged in the stable boy	Τακτοποίησα στο στάβλο αγόρι
I only knew his father	Ήξερα μόνο τον πατέρα του
I do not hear anything at first, only dead air	Δεν ακούω τίποτα στην αρχή, μόνο νεκρό αέρα
A photography workshop giving back	Ένα εργαστήρι φωτογραφίας που δίνει πίσω
Both languages ​​have contributed widely to literature	Και οι δύο γλώσσες έχουν συμβάλει ευρέως στη λογοτεχνία
I was left there alone which was okay	Έμεινα εκεί μόνος που ήταν εντάξει
I felt disadvantaged next to this handsome man	Ένιωσα σε μειονεκτική θέση δίπλα σε αυτόν τον κομψό άντρα
A thousand trees on the edge of the property	Χίλια δέντρα στην άκρη του ακινήτου
I lift my pants, button my shirt	Σηκώνω το παντελόνι μου, κουμπώνω το πουκάμισό μου
I got up and ran to a tree	Σηκώθηκα και έτρεξα σε ένα δέντρο
Every emotion went into this album	Κάθε συναίσθημα μπήκε σε αυτό το άλμπουμ
I have stopped trying to fix them!	Έχω σταματήσει να προσπαθώ να τα διορθώσω!
Too bad you will miss the opportunity	Κρίμα που θα χάσεις την ευκαιρία
A man born without light	Ένας άνθρωπος που γεννήθηκε χωρίς φως
A piece he has not yet figured out for himself	Ένα κομμάτι που δεν έχει καταλάβει ακόμα για τον εαυτό του
I'm happy about these things	Χαίρομαι για αυτά τα πράγματα
I'm absolutely sure of that	Είμαι απόλυτα βέβαιος για αυτό
I had created this thing between us in my head	Είχα δημιουργήσει αυτό το πράγμα μεταξύ μας στο κεφάλι μου
I started the lonely road	Ξεκίνησα τον μοναχικό δρόμο
It was probably his loss	Μάλλον ήταν η απώλεια του
I want you to call my body back	Θέλω να καλέσεις το σώμα μου πίσω
I found the root cause of death	Βρήκα τη βασική αιτία του θανάτου
I jump and land between them	Πηδάω και προσγειώνομαι ανάμεσά τους
I started asking her how she was there	Άρχισα να τη ρωτάω πώς ήταν εκεί
I am ready to do every test for you too	Είμαι έτοιμος να κάνω κάθε δοκιμή και για εσάς
I do not feel anything for him	Δεν νιώθω τίποτα για αυτόν
I would be working this weekend	Θα δούλευα αυτό το Σαββατοκύριακο
I will agree on the room	Θα συμφωνήσω για το δωμάτιο
I like open spaces	Μου αρέσουν οι ανοιχτοί χώροι
I'm not big on words	Δεν είμαι μεγάλος στα λόγια
I started making one of these brain training games	Άρχισα να κάνω ένα από αυτά τα παιχνίδια εκπαίδευσης εγκεφάλου
I thought of telling her the truth now	Σκέφτηκα να της πω την αλήθεια τώρα
I did not want to move either	Ούτε εγώ ήθελα να κουνηθεί
I tell you it's worth it	Σας λέω ότι αξίζει τον κόπο
I felt real company	Ένιωσα αληθινή συντροφιά
A musical sound went out inside and out	Ένας μουσικός ήχος έσβησε μέσα και έξω
I forced myself to go	Ανάγκασα τον εαυτό μου να πάει
A laser through the engine will make a good explosion	Ένα λέιζερ μέσω του κινητήρα θα κάνει μια καλή έκρηξη
I did not have the courage to ask	Δεν είχα το κουράγιο να ρωτήσω
I was watching the other boys	Πρόσεχα τα άλλα αγόρια
I played some notes as her father came in	Έπαιξα μερικές νότες καθώς μπήκε ο πατέρας της
I was waiting for the spark	Περίμενα τη σπίθα
A team of maybe five or six	Μια ομάδα ίσως πέντε ή έξι
It is a few thousand feet below the ground	Είναι μερικές χιλιάδες πόδια κάτω από τη γη
I have lived nineteen growing seasons	Έχω ζήσει δεκαεννέα καλλιεργητικές περιόδους
I hope you can buy it at the lowest price	Ελπίζω να μπορείτε να το αγοράσετε στη χαμηλότερη τιμή
I would not have done it	Δεν θα το είχα κάνει
I probably did not hear you	Μάλλον δεν σε άκουσα
I never planned to teach	Δεν σχεδίαζα ποτέ να διδάξω
I'm upset again, but in a decent way	Στενοχωριέμαι πάλι, αλλά με τρόπο αντάξιο
I could not find anything for the court itself	Δεν μπόρεσα να βρω τίποτα για το ίδιο το δικαστήριο
I took notes in my office, at work	Πήρα σημειώσεις στο γραφείο μου, στη δουλειά
I felt no desire to leave my bed	Δεν ένιωσα καμία επιθυμία να αφήσω το κρεβάτι μου
I used to teach one	Κάποτε δίδασκα σε ένα
I wonder what the commander looks like	Αναρωτιέμαι πώς μοιάζει ο διοικητής
Suddenly I saw all his inability to reveal himself	Ξαφνικά είδα όλη την αδυναμία του να αποκαλύπτεται
I said for sure and went to check it out	Είπα σίγουρα και πήγα να το τσεκάρω
I did not care who rubbed me	Δεν με ένοιαζε που με έτριβε
Treatment depends on the severity of the burn	Η θεραπεία εξαρτάται από τη σοβαρότητα του εγκαύματος
I could just see the clouds leave her face	Μπορούσα απλώς να δω τα σύννεφα να φεύγουν από το πρόσωπό της
I have no knowledge of this	Δεν έχω καμία γνώση για αυτό
I would not want that to happen	Δεν θα ήθελα να συμβεί αυτό
I read it in my cell a few years ago	Το διάβασα στο κελί μου πριν μερικά χρόνια
I feel sick in my stomach	Νιώθω άρρωστος στο στομάχι μου
I like having a wife	Μου αρέσει να έχω γυναίκα
I learned to be calm	Έμαθα να είμαι ήρεμος
Usually I just shake my head	Συνήθως κουνώ απλώς το κεφάλι μου
A natural, pure fragrance, instead of its obviously expensive fragrance	Ένα φυσικό, καθαρό άρωμα, αντί για το εμφανώς ακριβό του άρωμα
I often see insight just like you said	Συχνά βλέπω τη διορατικότητα όπως ακριβώς είπες
A monument was erected to him there	Εκεί του στήθηκε μνημείο
I felt sorry for him and his children	Τον λυπόμουν και τα παιδιά του
I ask a little of both	Ζητάω λίγο και από τα δύο
I did not deserve anything good	Δεν μου άξιζε τίποτα καλό
Reality check followed	Ακολούθησε έλεγχος πραγματικότητας
I stumbled upon a conspiracy against the emperor	Σκόνταψα σε μια συνωμοσία εναντίον του αυτοκράτορα
I'm afraid to go with him now	Νιώθω φόβο να πάω μαζί του τώρα
I've heard of both of my friends	Έχω ακούσει και για τους δύο φίλους μου
I wanted to be worthy of love	Ήθελα να είμαι άξιος της αγάπης
I will need all your men to clean the area	Θα χρειαστώ όλους τους άντρες σας για να καθαρίσουν την περιοχή
And this happened many times after	Και αυτό συνέβη πολλές φορές μετά
A new thought entered his mind	Μια νέα σκέψη μπήκε στο μυαλό του
It also reduced the chance of structural failure	Μείωσε επίσης την πιθανότητα δομικής αστοχίας
I can not change people's thoughts	Δεν μπορώ να αλλάξω τις σκέψεις των ανθρώπων
I also like the different effects	Μου αρέσουν επίσης τα διαφορετικά εφέ
I will not wait for help	Δεν θα περιμένω βοήθεια
I was nineteen and she was two years older	Ήμουν δεκαεννέα και εκείνη δύο χρόνια μεγαλύτερη
I was ready to send you a message	Ήμουν έτοιμος να σου στείλω μήνυμα
I was just an observer	Ήμουν μόνο παρατηρητής
I can not understand what he is saying	Δεν μπορώ να καταλάβω τι λέει
A red brick fence surrounded the property	Ένας φράχτης από κόκκινο τούβλο περιέβαλε την ιδιοκτησία
I had to call, though	Έπρεπε να τηλεφωνήσω, όμως
I would have attacked, that's exactly what he wants	Θα είχα επιτεθεί, αυτό ακριβώς θέλει
The film was unsuccessful at the box office	Η ταινία ήταν ανεπιτυχής στο box office
I know that meant a lot to him	Ξέρω ότι σήμαινε πολλά για εκείνον
I would very much like to discuss your work with you	Θα ήθελα πολύ να συζητήσω το έργο σας μαζί σας
A noise caught her attention	Ένας θόρυβος τράβηξε την προσοχή της
I no longer wanted to be part of this world	Δεν ήθελα πια να είμαι μέρος αυτού του κόσμου
I speak the same to myself	Το ίδιο μιλάω και στον εαυτό μου
I never wanted to stop	Δεν ήθελα ποτέ να σταματήσω
A security guard will take care of it	Ένας φύλακας θα το φροντίσει
I had to try and relax	Έπρεπε να προσπαθήσω και να χαλαρώσω
Much of the container was lost in the fire	Μεγάλο μέρος του κοντέινερ χάθηκε στη φωτιά
A black telephone is in the otherwise empty office	Ένα μαύρο τηλέφωνο βρίσκεται στο κατά τα άλλα άδειο γραφείο
I did not have to come to school	Δεν έπρεπε να έρθω στο σχολείο
I want to worry about that	Θέλω να ανησυχώ για αυτό
I ate at the airport	Έφαγα στο αεροδρόμιο
I tell you, people go somewhere	Σας λέω, ο κόσμος πάει κάπου
I had to find a way to stop you	Έπρεπε να βρω έναν τρόπο να σε σταματήσω
I did not have the heart to throw him	Δεν είχα την καρδιά να τον πετάξω
I have him in my office	Τον έχω στο γραφείο μου
I needed some company, bad	Χρειαζόμουν λίγη παρέα, άσχημα
I like to be informed	Μου αρέσει να είμαι ενημερωμένος
I want to buy you a beer	Θέλω να σου αγοράσω μια μπύρα
I turned to look at him holding my breath	Γύρισα να τον κοιτάξω κρατώντας την ανάσα μου
I did not expect it to be different, but it was	Δεν περίμενα ότι θα ήταν διαφορετικό, αλλά ήταν
Everything else I meant	Όλα τα άλλα εννοούσα
I called the client and she left	Τηλεφώνησα στην πελάτισσα και έφυγε
I imagine some people are surprised when they talk	Φαντάζομαι πώς μερικοί άνθρωποι εκπλήσσονται όταν μιλάνε
I was still reasonable	Εξακολουθούσα να είμαι λογικός
I wonder if he is injured	Αναρωτιέμαι αν είναι τραυματίας
I can say that this guy knew how to spend money	Μπορώ να πω ότι αυτός ο τύπος ήξερε πώς να ξοδεύει χρήματα
I could not read his expression	Δεν μπορούσα να διαβάσω την έκφρασή του
I am clearly becoming a housewife	Γίνομαι ξεκάθαρα οικιακή θεά
I will do whatever you ask me	Θα κάνω ό,τι μου ζητήσετε
Her job is to hunt other animals	Η δουλειά της είναι να κυνηγά άλλα ζώα
I will not mention you, if you help me to find out, too	Δεν θα σας αναφέρω, αν με βοηθήσετε να μάθω, επίσης
I was one for the action	Ήμουν ένας για τη δράση
I could not go there and surprise them	Δεν μπορούσα να πάω εκεί και να τους κάνω έκπληξη
I first made it to their house several months ago	Το πρωτοπήρα στο σπίτι τους πριν αρκετούς μήνες
We will do a fight	Ένας αγώνας θα κάνουμε
I will pay for your dinner	Θα πληρώσω το δείπνο σου
Many people have busy lives	Πολλοί άνθρωποι έχουν πολυάσχολη ζωή
I hear my family calling me from behind	Ακούω την οικογένειά μου να με καλεί από πίσω
I lived my whole life inside me	Έζησα όλη μου τη ζωή μέσα μου
I can do it after they go to bed	Μπορώ να το κάνω αφού πάνε για ύπνο
I had it four years ago	Το είχα πριν από τέσσερα χρόνια
I think we deserve it, under the circumstances	Νομίζω ότι το αξίζουμε, υπό τις περιστάσεις
I had never planned so far	Δεν είχα σχεδιάσει ποτέ τόσο μακριά
I can do it now for the best job	Μπορώ να το κάνω τώρα για την καλύτερη δουλειά
I think the queen size bed will not cover either	Νομίζω ότι δεν θα καλύψει ούτε το queen size κρεβάτι
I wandered around the house	Περιπλανήθηκα στο σπίτι
I hoped she had enjoyed the night without being arrested	Ήλπιζα ότι είχε απολαύσει τη βραδιά χωρίς να τη συλλάβουν
I was really depressed	Ήμουν πραγματικά σε κατάθλιψη
A very small report, if any	Μια πολύ μικρή αναφορά, αν υπάρχει
A hint of a smile pierced his face	Ένας υπαινιγμός χαμόγελου διαπέρασε το πρόσωπό του
I think we are in a forest	Νομίζω ότι είμαστε σε ένα δάσος
We lack what brings us to the defensive end	Μας λείπει αυτό που φέρνει στο αμυντικό άκρο
I needed to hear more	Έπρεπε να ακούσω περισσότερα
I bit my lip and looked at the ground	Δάγκωσα τα χείλη μου και κοίταξα το έδαφος
I asked her if she found any ID for you	Τη ρώτησα αν βρήκε κάποια ταυτότητα για σένα
I take a step forward	Κάνω ένα βήμα μπροστά
I think this show is a great idea	Νομίζω ότι αυτή η παράσταση είναι μια εξαιρετική ιδέα
I closed my eyes and pressed my body to his	Έκλεισα τα μάτια μου και πίεσα το σώμα μου στο δικό του
A sudden anger was boiling inside her	Ένας ξαφνικός θυμός έβραζε μέσα της
I brought it to my nose, nothing	Το έφερα στη μύτη μου, τίποτα
There is no distinctive smell or taste	Δεν υπάρχει διακριτική μυρωδιά ή γεύση
I am a visual person	Είμαι οπτικός άνθρωπος
I put on some weight	Έβαλα λίγο βάρος
I fall into her arms	πέφτω στην αγκαλιά της
I held my breath and opened my eyes	Κράτησα την αναπνοή μου και άνοιξα τα μάτια μου
I even went ahead	Βγήκα κιόλας μπροστά
A man was walking in the small room	Ένας άντρας περπατούσε στο μικρό δωμάτιο
I packed my bags and went home	Ετοίμασα μια τσάντα και πήγα σπίτι
The second determines your image	Το δεύτερο καθορίζει την εικόνα σας
I run back to the truck and park	Τρέχω πίσω στο φορτηγό και παρκάρω
I liked that he loved my talent	Μου άρεσε που αγαπούσε το ταλέντο μου
Breaks slow it down	Τα διαλείμματα το επιβραδύνουν
I did not tell the doctor about the baby	Δεν είπα στον γιατρό για το μωρό
I know there will be many changes	Ξέρω ότι θα υπάρξουν πολλές αλλαγές
I came here to try to cheer you up	Ήρθα εδώ για να προσπαθήσω να σας φτιάξω τη διάθεση
I feel so free and happy	Νιώθω τόσο ελεύθερος και χαρούμενος
I went to the back room	Πήγα στο πίσω δωμάτιο
I trusted them with my life	Τους εμπιστεύτηκα τη ζωή μου
I will not open my eyes	Δεν θα ανοίξω τα μάτια μου
I want you to put those words in your heart	Θέλω να βάλεις αυτά τα λόγια στην καρδιά σου
A form of treatment, supposedly	Μια μορφή θεραπείας, υποτίθεται
I was not born poor	Δεν γεννήθηκα σε φτωχό
I want to tell him through the letters	Θέλω να του το πω μέσα από τα γράμματα
I would give my life for this baby	Θα έδινα τη ζωή μου για αυτό το μωρό
I could not disagree with him based on my experience	Δεν μπορούσα να διαφωνήσω μαζί του με βάση την εμπειρία μου
I was so tired of struggling with my emotions	Ήμουν τόσο κουρασμένος να παλεύω με τα συναισθήματά μου
I can work with that	Μπορώ να δουλέψω με αυτό
I had thrown them all out	Τα είχα πετάξει όλα έξω
I had chosen him	Τον είχα επιλέξει
I just need the feeling	Χρειάζομαι μόνο το συναίσθημα
It was dark and hot and brown	Ήταν σκούρο και ζεστό και καφέ
I was still busy with the road	Εξακολουθούσα να ασχολούμαι με το δρόμο
I know there is a risk of you returning like that	Ξέρω ότι υπάρχει κίνδυνος να επιστρέψεις έτσι
I offer myself as a living sacrifice	Προσφέρω τον εαυτό μου ως ζωντανή θυσία
I was born in this mansion, just like you	Σε αυτό το αρχοντικό γεννήθηκα, όπως κι εσύ
I want to be part of your kingdom	Θέλω να γίνω μέρος του βασιλείου σου
I did not need his help	Δεν χρειαζόμουν τη βοήθειά του
A smile catches my lips	Ένα χαμόγελο πιάνει τα χείλη μου
I did not even go to the gym this year	Δεν πήγα καν γυμναστήριο φέτος
I will guide you to the building	Θα σας ξεναγήσω στο κτίριο
I bent down to the stake, but it was strong	Έσκυψα στον πάσσαλο, αλλά ήταν δυνατός
I edit and print all my own work	Επεξεργάζομαι και εκτυπώνω όλες τις δικές μου εργασίες
I did not intend to see you	Δεν είχα σκοπό να σε δω
I looked around and saw no one	Κοίταξα γύρω μου και δεν είδα κανέναν
A world where trust and happiness reigned supreme	Ένας κόσμος όπου η εμπιστοσύνη και η ευτυχία βασίλευαν υπέρτατα
I put them there last night	Τα έβαλα εκεί χθες το βράδυ
I have to find the answer	Πρέπει να βρω την απάντηση
I explain why, in detail, in this episode	Εξηγώ το γιατί, αναλυτικά, σε αυτό το επεισόδιο
I first tried exactly what you said above	Δοκίμασα αρχικά αυτό ακριβώς που είπες παραπάνω
I was pulled behind her	Τραβήχτηκα πίσω της
I hate to drink alone	Μισώ να πίνω μόνος
I mean, your death was widely reported	Εννοώ ότι ο θάνατός σου αναφέρθηκε ευρέως
I like to solve problems	Μου αρέσει να λύνω προβλήματα
I saw them fall in the orchard	Τους είδα να πέφτουν στο περιβόλι
I reach out to tighten his shoulder	Απλώνω το χέρι για να σφίξω τον ώμο του
In high school he played basketball and baseball	Στο γυμνάσιο έπαιζε μπάσκετ και μπέιζμπολ
I do not like this creature at all	Δεν μου αρέσει καθόλου αυτό το πλάσμα
I am so grateful for the gift of faith	Είμαι τόσο ευγνώμων για το δώρο της πίστης
I will go to work on all your suggestions	Θα πάω να δουλέψω για όλες τις προτάσεις σας
I received special treatment from the hotel staff	Έλαβα ειδική μεταχείριση από το προσωπικό του ξενοδοχείου
I shrugged and turned to the window	Ανασήκωσα τους ώμους μου και γύρισα προς το παράθυρο
I need to know where this is going	Πρέπει να ξέρω πού πάει αυτό
I kept my face blank, fighting the urge to laugh	Κράτησα το πρόσωπό μου κενό, καταπολεμώντας την επιθυμία να γελάσω
I had to write a difficult letter	Έπρεπε να γράψω ένα δύσκολο γράμμα
I tried to wipe the blood before answering	Προσπάθησα να σκουπίσω το αίμα πριν απαντήσω
I spent a lot of time reading the latter	Πέρασα πολύ χρόνο διαβάζοντάς το τελευταία
I see them desperate	Τους βλέπω απελπισμένους
I clarified it to you a few days ago	Σας το ξεκαθάρισα προ ημερών
I agree that surgery is not always the only way	Συμφωνώ ότι η χειρουργική επέμβαση δεν είναι πάντα ο μόνος τρόπος
X, that's what we called it	Χ, έτσι την λέγαμε
I had a headache last night	Είχα πονοκέφαλο χθες το βράδυ
I just want to stay alive	Θέλω απλώς να μείνω ζωντανός
I glanced at him over my shoulder	Τον έριξα μια ματιά πάνω από τον ώμο μου
A motivation, but that was it	Ένα κίνητρο, αλλά αυτό ήταν
I heard about the marriage proposal	Άκουσα για την πρόταση γάμου
A little while later, she and her belongings began to shrink	Λίγη ώρα αργότερα, αυτή και τα υπάρχοντά της άρχισαν να συρρικνώνονται
A very modest accommodation was waiting for me in the city center	Ένα πολύ μέτριο κατάλυμα με περίμενε στο κέντρο της πόλης
I was wrong to think that it could help	Έκανα λάθος που πίστευα ότι μπορούσε να βοηθήσει
I accept the invitation	Δέχομαι την πρόσκληση
I had to accept this way of life or leave	Έπρεπε να αποδεχτώ αυτόν τον τρόπο ζωής ή να φύγω
I was asked to add my thoughts as well	Μου ζητήθηκε να προσθέσω και τις σκέψεις μου
I was fourteen, angry and in constant trouble	Ήμουν δεκατεσσάρων, θυμωμένος και σε διαρκή προβλήματα
The shark has many types of teeth	Ο καρχαρίας έχει πολλά είδη δοντιών
I spoke softly to her lips	Μίλησα απαλά στα χείλη της
I knew it would be good	Ήξερα ότι θα ήταν καλά
I heard the shower start and my heart sank	Άκουσα το ντους να ξεκινά και η καρδιά μου βούλιαξε
I knew where things were almost unconscious	Ήξερα πού ήταν τα πράγματα σχεδόν ασυνείδητα
I close my eyes and pinch myself	Κλείνω τα μάτια μου και τσιμπάω τον εαυτό μου
I should not have done that, he thinks to himself	Δεν έπρεπε να το κάνω αυτό, σκέφτεται από μέσα του
But the promise was there	Αλλά η υπόσχεση ήταν εκεί
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities	Και οι δύο αντιμετώπισαν τις παρορμήσεις για μεταγραφή
Some thought they would like to become teachers	Μερικοί σκέφτηκαν ότι θα ήθελαν να γίνουν δάσκαλοι
I was angry, but not with you	Θύμωσα, αλλά όχι μαζί σου
I wonder who the author is	Αναρωτιέμαι ποιος είναι ο συγγραφέας
I have a girl in distress to save	Έχω μια κοπέλα σε στενοχώρια να σώσω
I also put myself in public, something that works for me	Έβαλα και τον εαυτό μου δημοσίως, κάτι που λειτουργεί για μένα
I can feel the tears falling on my face	Μπορώ να νιώσω τα δάκρυα να πέφτουν στο πρόσωπό μου
I stop and hold it halfway through it	Σταματάω και κρατιέμαι μέχρι τη μέση μέσα της
I expect it to stay that way	Περιμένω να παραμείνει έτσι
We know for sure now	Το ξέρουμε σίγουρα τώρα
A really common species	Ένα πραγματικά κοινό είδος
I thought it was only for a lifetime	Νόμιζα ότι ήταν μόνο για μια ζωή
I nodded understanding	Έγνεψα καταλαβαίνοντας
A young man like him, lost and hungry	Ένας νέος σαν κι αυτόν, χαμένος και πεινασμένος
A letter she left by her bedside explained everything	Ένα γράμμα που άφησε δίπλα στο κρεβάτι της τα εξήγησε όλα
Nor would I mind doing that	Ούτε θα με πείραζε να το κάνεις αυτό
I really did not need to review it	Πραγματικά δεν χρειάστηκε να το αναθεωρήσω
I leaned my head back against the wall in relief	Έγειρα το κεφάλι μου πίσω στον τοίχο με ανακούφιση
I was not tired or even out of breath	Δεν ήμουν κουρασμένος ούτε καν με λαχανιάστηκε
I understand that we all have some time	Καταλαβαίνω ότι όλοι έχουμε λίγο χρόνο
I will send someone right away	Θα στείλω κάποιον αμέσως
A long silence prevailed between them	Μια μακρά σιωπή επικράτησε ανάμεσά τους
I take every job seriously	Παίρνω κάθε εργασία στα σοβαρά
I have a camera up there	Έχω μια κάμερα εκεί πάνω
I wanted to go back with him	Ήθελα να επιστρέψω μαζί του
I'm almost done	Έχω σχεδόν τελειώσει
I bet he knew before you	Βάζω στοίχημα ότι ήξερε πριν από εσένα
I just wanted to try it	Ήθελα απλώς να το δοκιμάσω
I filled in the information	Συμπλήρωσα τις πληροφορίες
I point to my bedroom in the hallway	Δείχνω προς την κρεβατοκάμαρά μου στον διάδρομο
I just had to give up	Θα έπρεπε απλώς να ενδώσω
I feel it inside these old bones	Το νιώθω μέσα σε αυτά τα παλιά κόκαλα
I can not change the past	Δεν μπορώ να αλλάξω το παρελθόν
I guess it leaves tools	Υποθέτω ότι αφήνει εργαλεία
I nodded in agreement, trying to be encouraging though	Έγνεψα καταφατικά, προσπαθώντας να είμαι ενθαρρυντική πάντως
I have not brushed my teeth	Δεν έχω βουρτσίσει τα δόντια μου
The gardens are now freely accessible	Οι κήποι είναι πλέον ελεύθερα προσβάσιμοι
I can not tell you the truth yet	Δεν μπορώ να σου πω την αλήθεια ακόμα
I swore to keep that balance	Ορκίστηκα να κρατήσω αυτή την ισορροπία
I always wanted to be a bad scientist	Πάντα ήθελα να γίνω κακός επιστήμονας
I can never force her any information	Δεν μπορώ ποτέ να της εξαναγκάσω οποιαδήποτε πληροφορία
I started studying all your things on the internet	Άρχισα να μελετώ όλα σου τα πράγματα στο διαδίκτυο
I hope to come back with good news	Ελπίζω να επανέλθω με καλά νέα
Many of the children had traveled alone	Πολλά από τα παιδιά είχαν ταξιδέψει μόνα τους
I thought he did it regularly	Νόμιζα ότι το έκανε τακτικά
I wanted to be virtuous	Ήθελα να είμαι ενάρετος
I throw them on the floor next to my chair	Τα ρίχνω στο πάτωμα δίπλα στην καρέκλα μου
I'm glad I brought you to earth	Είμαι χαρούμενος που σε έφερα στη γη
A faith that requires proof is not faith at all	Μια πίστη που απαιτεί αποδείξεις δεν είναι καθόλου πίστη
I know he is not impressed	Ξέρω ότι δεν του κάνει εντύπωση
I'm in the air of work	Είμαι στον αέρα της δουλειάς
I slowly look at him	Τραβάω αργά το βλέμμα μου προς το μέρος του
I want to get to the bottom of it	Θέλω να φτάσω στο κάτω μέρος αυτού
A scent of beautiful roses filled her senses	Ένα άρωμα από υπέροχα τριαντάφυλλα γέμισε τις αισθήσεις της
I will not allow this to happen	Δεν θα επιτρέψω να συμβεί αυτό
I tried to become a writer and failed	Προσπάθησα να γίνω συγγραφέας και απέτυχα
I had no idea how involved	Δεν είχα ιδέα πόσο εμπλέκεται
I was not in the mood to deal with her	Δεν είχα καμία διάθεση να ασχοληθώ μαζί της
I'm afraid to be seen sad forever	Φοβάμαι να με βλέπουν για πάντα λυπημένος
I was lucky to have him	Ήμουν τυχερός που τον είχα
Crops and trees were badly damaged	Οι καλλιέργειες και τα δέντρα υπέστησαν μεγάλες ζημιές
I forgot to introduce myself	Ξέχασα να συστηθώ
I am the sword in the dark	Είμαι το σπαθί στο σκοτάδι
One hundred years ago, young children wore all white	Πριν από εκατό χρόνια, τα μικρά παιδιά φορούσαν όλα λευκά
I would highly recommend them	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα
I watched her as she spoke to him	Την παρακολουθούσα καθώς του μιλούσε
Many of them would be amazing	Πολλοί από αυτούς θα ήταν καταπληκτικοί
It would be the beginning of a long-term friendship	Θα ήταν η αρχή μιας μακροχρόνιας φιλίας
They even named the species after each other	Ονόμασαν ακόμη και τα είδη το ένα με το όνομα του άλλου
I can try it	Μπορεί και να το δοκιμάσω
I looked down at him for a moment	Τον κοίταξα από κάτω για μια στιγμή
I said it all in existence	Τα είπα όλα στην ύπαρξη
I had to see things	Έπρεπε να βλέπω πράγματα
I do it very last, I just sit and look	Το κάνω πολύ τελευταία, απλά κάθομαι και κοιτάζω
I did not want to deal with this issue	Δεν ήθελα να ασχοληθώ με αυτό το θέμα
I am a former life insurance agent	Είμαι πρώην πράκτορας ασφάλισης ζωής
I talk to entrepreneurs across the country	Μιλώ με επιχειρηματίες σε όλη τη χώρα
I protest against this decision	Διαμαρτύρομαι για αυτήν την απόφαση
Obviously I was not showing my best	Προφανώς δεν έδειχνα το καλύτερό μου
I put her in jail	Την έβαλα στη φυλακή
I would not have thought that	Δεν θα το είχα σκεφτεί αυτό
I'm almost certain some players went crazy	Είμαι σχεδόν βέβαιος ότι κάποιοι παίκτες τρελάθηκαν
I could not stand it	Δεν θα το άντεχα
I did not come here tonight for trouble	Δεν ήρθα εδώ απόψε για κόπο
An axis of bright blue light appeared	Εμφανίστηκε ένας άξονας λαμπρό μπλε φωτός
I go in to spend my morning with the boys	Μπαίνω μέσα για να περάσω το πρωί μου με τα αγόρια
There was a lot of crazy shit, but it still worked	Έγιναν πολλά τρελά σκατά, αλλά λειτούργησε ακόμα
I love my father very much	Αγαπώ πολύ τον πατέρα μου
I really feel bad for the guy	Πραγματικά νιώθω άσχημα για τον τύπο
I also had to raise my head a little	Έπρεπε κι εγώ να σηκώσω λίγο το κεφάλι μου
I hope nothing bad happened to either of them	Ελπίζω να μην έχει συμβεί κανένα κακό σε κανέναν από τους δύο
I started walking a little faster	Άρχισα να περπατάω λίγο πιο γρήγορα
I could either go forward or lie down	Θα μπορούσα είτε να προχωρήσω είτε να ξαπλώσω χαμηλά
I have it in some of my classes	Την έχω σε μερικές από τις τάξεις μου
I watched her as she watched me	Την παρακολουθούσα όπως με παρακολουθούσε
I remembered who I was and where I was	Θυμήθηκα ποιος ήμουν και πού ήμουν
I, like you, was isolated	Κι εγώ, όπως εσύ, απομονώθηκα
I shivered and the heat suddenly made me feel alive	Ανατρίχιασα και η ζέστη ξαφνικά ένιωσα ζωντανή
I try not to scream, but I fail	Προσπαθώ να μην ουρλιάξω, αλλά αποτυγχάνω
I went back up the stairs	Ξαναβγήκα στις σκάλες
The mission bought a small boat for five people	Η αποστολή αγόρασε ένα μικρό σκάφος για πέντε άτομα
I had no worries about my life	Δεν είχα καμία ανησυχία για τη ζωή μου
I hope you enjoy what you see here!	Ελπίζω να απολαύσετε αυτό που βλέπετε εδώ!
I just can't even deal with it right now	Απλώς δεν μπορώ καν να το αντιμετωπίσω αυτή τη στιγμή
I wanted to forget what that was like	Ήθελα να ξεχάσω πώς ήταν αυτό
Many more are doing it than ever before	Πολύ περισσότεροι το κάνουν από ποτέ άλλοτε
I slipped out of my misery immediately	Γλίστρησα από τη δυστυχία μου αμέσως
I finally had a window	Επιτέλους είχα ένα παράθυρο
A lump appears in my throat	Ένα εξόγκωμα εμφανίζεται στο λαιμό μου
I have to find a way to survive	Πρέπει να βρω έναν τρόπο να επιβιώσω
I really came down for another reason	Πραγματικά κατέβηκα για έναν άλλο λόγο
They are like stars on earth	Είναι σαν αστέρια στη γη
A little too quiet maybe	Λίγο πολύ ήσυχο ίσως
I could never understand that	Δεν μπόρεσα ποτέ να το καταλάβω αυτό
I could feel her crying	Την ένιωθα να κλαίει
I have to leave before your master returns	Πρέπει να φύγω πριν επιστρέψει ο κύριος σου
I had not even heard her go up	Δεν την είχα ακούσει καν να ανεβαίνει
A lion can not choose his identity	Ένα λιοντάρι δεν μπορεί να επιλέξει την ταυτότητά του
I was not sure what it was	Δεν ήμουν σίγουρος τι ήταν
I needed relief, he gave it to me	Χρειαζόμουν ανακούφιση, μου την έδωσε
I told you that you gave them false hopes	Σου είπα ότι τους έδωσες ψεύτικες ελπίδες
I never met my parents	Δεν γνώρισα ποτέ τους γονείς μου
I have not left the village for two days	Δεν έχω φύγει από το χωριό εδώ και δύο μέρες
I have only seen them once in a merchant cart	Τα έχω δει μόνο μια φορά σε καρότσι εμπόρων
I could no longer bear the loneliness	Δεν άντεχα άλλο τη μοναξιά
I did not want him to have a wrong idea	Δεν ήθελα να έχει λάθος ιδέα
I want to get there as soon as possible	Θέλω να φτάσω εκεί το συντομότερο δυνατό
Smith played the drum roll in the song	Ο Smith έπαιξε το drum roll στο τραγούδι
I just wanted to be crazy	Ήθελα απλώς να είμαι τρελός
I want to offer some help	Θέλω να προσφέρω κάποια βοήθεια
I stayed there for several moments	Έμεινα εκεί για αρκετές στιγμές
I was so tired of it	Ήμουν τόσο κουρασμένος από αυτό
I will divide the class into pairs of partners	Θα χωρίσω την τάξη σε ζευγάρια συνεργατών
I put myself more or less in the friends zone	Βάζω τον εαυτό μου λίγο πολύ στη ζώνη φίλων
I am a life form with a life	Είμαι μια μορφή ζωής με μια ζωή
I did not have the whole story like him	Δεν είχα όλη την ιστορία όπως εκείνος
I'm very happy with that	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με αυτό
A police station was established in the village	Στο χωριό ιδρύθηκε αστυνομικός σταθμός
I could not call the police for help	Δεν μπορούσα να απευθυνθώ στην αστυνομία για βοήθεια
I just found your flashlight	Απλώς βρήκα τον φακό σου
I mean, look at that guy there	Δηλαδή, κοίτα αυτόν τον τύπο εκεί
It was a real disaster	Ήταν μια πραγματική καταστροφή
It became another mixed success for him	Έγινε άλλη μια μικτή κριτική επιτυχία για αυτόν
I want my old world back	Θέλω πίσω τον παλιό μου κόσμο
I had to leave to protect my secret	Έπρεπε να φύγω για να προστατέψω το μυστικό μου
I was afraid of how it made me feel	Φοβόμουν για το πώς με έκανε να νιώθω
I like every day to be the same	Μου αρέσει κάθε μέρα να είναι ίδια
Significant damage was done to roads and bridges	Σημαντικές ζημιές σημειώθηκαν σε δρόμους και γέφυρες
I know what to say to make him stay	Ξέρω τι να πω για να τον κάνω να μείνει
A man leans over me	Ένας άντρας γέρνει από πάνω μου
One part of your life is not enough	Ένα μέρος της ζωής σας δεν επαρκεί
The reason for this remains unknown	Ο λόγος για αυτό παραμένει άγνωστος
I liked dressing up and going dancing with boys	Μου άρεσε να ντύνομαι και να πηγαίνω να χορεύω με αγόρια
I suggest you both calm down a bit	Σας προτείνω να ηρεμήσετε λίγο και οι δύο
I looked at her with rolled eyes and icy	Την κοίταξα με γουρλωμένα μάτια και παγωμένη
I can learn to take pictures while we travel	Μπορώ να μάθω να βγάζω φωτογραφίες ενώ ταξιδεύουμε
I am responsible for controlling my emotions	Είμαι υπεύθυνος να ελέγχω τα συναισθήματά μου
The small guerrilla guard was flooded	Η μικρή φρουρά των ανταρτών κατακλύστηκε
I went to the landing and tried to listen	Πήγα στην προσγείωση και προσπάθησα να ακούσω
I wondered if it worked a lot	Αναρωτήθηκα αν δούλευε πολύ
I warn you now	Σας προειδοποιώ τώρα
I want to seal this in the old way	Θέλω να το επισφραγίσω αυτό με τον παλιό τρόπο
I trust the food safety information published by the media	Εμπιστεύομαι τις πληροφορίες για την ασφάλεια των τροφίμων που εκδίδονται από τα μέσα ενημέρωσης
I have lived here my whole life	Έχω ζήσει εδώ όλη μου τη ζωή
I was a little out of it in the hospital	Ήμουν λίγο έξω από αυτό στο νοσοκομείο
I seem to have lost my way	Φαίνεται να έχω χάσει το δρόμο μου
I did not have an appointment	Δεν είχα ραντεβού
I can not protect you here	Δεν μπορώ να σε προστατέψω εδώ
I thought it was good	Νόμιζα ότι ήταν καλό
Few of them found	Λίγοι από αυτούς έβρισκαν
Others actually have small names	Άλλοι έχουν στην πραγματικότητα μικρά ονόματα
I think that was the right thing to do	Νομίζω ότι ήταν το σωστό
I liked the smell of it	Μου άρεσε η μυρωδιά της
I estimated her age close to forty	Εκτίμησα την ηλικία της κοντά στα σαράντα
I longed for some simplicity	Λαχταρούσα ένα μέρος της απλότητας
Sign of outstanding confidence	Σημάδι εξέχουσας εμπιστοσύνης
I easily find my family	Βρίσκω εύκολα την οικογένειά μου
I went in again to push them into place	Μπήκα ξανά για να τα σπρώξω στη θέση τους
I did not know where we were going	Δεν ήξερα πού πηγαίναμε
I have to be there for her now	Πρέπει να είμαι εκεί για αυτήν τώρα
A pair of fresh eyes can do a lot	Ένα ζευγάρι φρέσκα μάτια μπορεί να κάνει πολλά
I liked to see the city street below	Μου άρεσε να βλέπω τον δρόμο της πόλης παρακάτω
I thought he would cry	Νόμιζα ότι θα κλάψει
I did not suffer fate either	Δεν έπαθα ούτε τη μοίρα
I would never have asked for such a atrocity	Ποτέ δεν θα είχα ζητήσει μια τέτοια θηριωδία
I did not deserve to survive it	Δεν μου άξιζε να το επιζήσω
I wondered if he knew that	Αναρωτήθηκα αν το ήξερε αυτό
I already read and write but not well	Διαβάζω και γράφω ήδη αλλά όχι καλά
I see them leaning on the next car	Τους βλέπω να ακουμπούν στο διπλανό αυτοκίνητο
No reduction of standards	Καμία μείωση των προτύπων
I think she envies him a little	Νομίζω ότι τον ζηλεύει και λίγο
I bet he liked your visit	Βάζω στοίχημα ότι του άρεσε η επίσκεψή σας
I can only learn from them and move on	Μπορώ μόνο να μάθω από αυτούς και να προχωρήσω
One parent was probably nervous	Μάλλον ένας γονιός ήταν νευρικός
A large number of designs have been proven	Έχει αποδειχθεί μεγάλος αριθμός σχεδίων
I know he would forgive me	Ξέρω ότι θα με συγχωρούσε
I did not know where you were	Δεν ήξερα πού ήσουν
He solved countless projects	Διέλυσε αναρίθμητα έργα
I smiled and held out my hand for the keys	Χαμογέλασα και άπλωσα το χέρι μου για τα κλειδιά
I grab his hair and hold him close to me	Του πιάνω τα μαλλιά και τον κρατάω κοντά μου
But first I stopped these plans	Πρώτα, όμως, σταμάτησα αυτά τα σχέδια
I took pictures of the chaos	Έβγαλα φωτογραφίες από το χάος
I assure you that was not my intention, he said	Διαβεβαιώνω ότι δεν ήταν αυτός ο σκοπός μου, είπε
People eventually participate in the song	Ο κόσμος τελικά συμμετέχει στο τραγούδι
I did not like it so much	Δεν μου άρεσε τόσο πολύ
I guess there may be two men with that name	Υποθέτω ότι μπορεί να υπάρχουν δύο άντρες με αυτό το όνομα
I would never make the same mistakes my parents made	Δεν θα έκανα ποτέ τα ίδια λάθη που έκαναν οι γονείς μου
A green light flashes on it	Ένα πράσινο φως αναβοσβήνει πάνω του
A small crowd gathered around me and cheered me on	Ένα μικρό πλήθος μαζεύτηκε γύρω μου και με επευφημούσε
I can no longer do this with you	Δεν μπορώ πια να το κάνω αυτό μαζί σου
I was sad but also tense	Ήμουν λυπημένος αλλά και τεταμένος
I wonder what they said to the police about me	Αναρωτιέμαι τι είπαν στην αστυνομία για μένα
I picked her up	Την σήκωσα πίσω
I was a boy and his wife did not like me	Ήμουν αγόρι και η γυναίκα του δεν με συμπαθούσε
I wanted to see who thinks for themselves	Ήθελα να δω ποιος σκέφτεται μόνος του
I could waste it or not waste it	Θα μπορούσα να το σπαταλήσω ή να μην το σπαταλήσω
I have obviously read the newspaper articles about the case	Προφανώς έχω διαβάσει τα δημοσιεύματα των εφημερίδων για την υπόθεση
I can not compete	Δεν μπορώ να το ανταγωνιστώ
I just could not let her go	Απλώς δεν μπορούσα να την αφήσω να φύγει
I like video games	Μου αρέσουν τα βιντεοπαιχνίδια
I want your crying heart, your broken tears	Θέλω την καρδιά σου που κλαίει, τα σπασμένα δάκρυά σου
I soon began to hear distant voices	Σύντομα άρχισα να ακούω μακρινές φωνές
I can not stress it enough	Δεν μπορώ να το τονίσω αρκετά
I will not wait for you	Δεν θα σε περιμένω
I just did my homework	Απλώς έκανα το καθήκον μου
He was killed in the crash	Σκοτώθηκε στη συντριβή
I went to stand next to him	Πήγα να σταθώ δίπλα του
I was familiar with their cases	Ήμουν εξοικειωμένος με τις περιπτώσεις τους
I was not surprised that he had followed me	Δεν εξεπλάγην που με είχε ακολουθήσει
I love the color blue	Λατρεύω το μπλε χρώμα
I learned it from people who do it to me	Το έμαθα από ανθρώπους που μου το κάνουν
I wish my girl lived here	Μακάρι να ζούσε το κορίτσι μου εδώ
This is a role that holds to this day	Αυτός είναι ένας ρόλος που κρατά μέχρι σήμερα
I do not even have the energy to cook	Δεν έχω καν την ενέργεια να μαγειρέψω
I know he does not play when he is with me	Ξέρω ότι δεν παίζει όταν είναι μαζί μου
A news channel obviously had an important story	Ένα ειδησεογραφικό κανάλι είχε προφανώς μια σημαντική ιστορία
I show, and we all deal that way	Δείχνω, και όλοι αντιμετωπίζουμε αυτόν τον τρόπο
I did it the night after you met her	Το έκανα το βράδυ αφότου τη γνώρισες
I could not free myself	Δεν μπορούσα να απελευθερωθώ
I heard footsteps behind me and turned to look	Άκουσα βήματα πίσω μου και γύρισα να κοιτάξω
I can not go and not stand alone	Δεν μπορώ να πάω και να μην σταθώ μόνος
A good heart is the key to the spiritual path	Η καλή καρδιά είναι το κύριο στο πνευματικό μονοπάτι
I had a lot to leave the city	Είχα πολλά να φύγω από την πόλη
I did not really fight	Δεν μάλωσα πραγματικά
I just did not realize how big	Απλώς δεν είχα συνειδητοποιήσει πόσο μεγάλο
I'm still trying to reconcile it	Ακόμα προσπαθώ να το συμφιλιωθώ
I did not want to be fired	Δεν ήθελα να με διώξουν
But I liked seeing the photos	Μου άρεσε όμως να βλέπω τις φωτογραφίες
He grew up with four sisters and five brothers	Μεγάλωσε με τέσσερις αδερφές και πέντε αδέρφια
I can do it for him	Μπορώ να το κάνω για αυτόν
I just want a little taste	Θέλω μόνο μια μικρή γεύση
I could not dispel my suspicions about him	Δεν μπορούσα να διώξω τις υποψίες μου για εκείνον
I remember making lists	Θυμάμαι ότι έκανα λίστες
I have better health insurance than him	Έχω καλύτερη ασφάλιση υγείας από εκείνον
I saw people everywhere	Είδα κόσμο παντού
I can go back to one tomorrow	Μπορώ να επιστρέψω στη μία αύριο
I just tried to see what he did	Απλώς προσπάθησα να δω τι έκανε
I will do whatever you ask me	Θα κάνω ό,τι μου ζητήσετε
I dipped my foot in the cool water	Βούτηξα το πόδι μου στο δροσερό νερό
A flood of tears came	Μια πλημμύρα δακρύων ήρθε
Nothing is known about three species	Τίποτα δεν είναι γνωστό για τρία είδη
I got a dress to wear to fancy parties	Πήρα ένα φόρεμα για να φορέσω και σε φανταχτερά πάρτι
I can only make the weight a little lighter	Μπορώ μόνο να κάνω το βάρος λίγο πιο ελαφρύ
I never understood why they left me	Ποτέ δεν κατάλαβα γιατί με άφησαν
I wanted to keep you both safe	Ήθελα να σας κρατήσω και τους δύο ασφαλείς
I know how to move without leaving a trace	Ξέρω πώς να κινούμαι χωρίς να αφήνω ίχνη
I will always wear your products in public	Θα φοράω τα προϊόντα σας πάντα δημόσια
I can read your mind	Μπορώ να διαβάσω το μυαλό σας
I was not very good	Δεν ήμουν πολύ καλός
I entered the dark kitchen	Μπήκα στη σκοτεινή κουζίνα
I believe in sharing	Πιστεύω στο μοίρασμα
I did not plan this	Δεν το σχεδίαζα αυτό
I had to leave immediately	Έπρεπε να φύγω αμέσως από εκεί
I should have torn his check that day	Έπρεπε να του είχα σκίσει την επιταγή εκείνη την ημέρα
I never understood how this happened	Ποτέ δεν κατάλαβα πώς έγινε αυτό
A few minutes later, the flash went out	Λίγα λεπτά αργότερα, η λάμψη έσβησε
I did it to make you free	Το έκανα για να είσαι ελεύθερος
I can find something new in old things	Μπορώ να βρω κάτι νέο σε παλιά πράγματα
I listened to them just fine until they landed	Τα άκουσα μια χαρά μέχρι που προσγειώθηκαν
I read it and smiled	Το διάβασα και χαμογέλασα
I guess not sleeping will do that to you	Υποθέτω ότι το να μην κοιμηθείς θα σου κάνει αυτό
I'm glad he comes with me	Χαίρομαι που έρχεται μαζί μου
Broad politics comes from the top	Η ευρεία πολιτική προέρχεται από την κορυφή
I just wanted to see him for a few seconds	Ήθελα μόνο να τον δω για λίγα δευτερόλεπτα
I'm afraid my future is on a different path than yours	Φοβάμαι ότι το μέλλον μου βρίσκεται σε άλλο μονοπάτι από το δικό σας
The conversation caught me	Με έπιασε η συζήτηση
I was not that valuable to the school	Δεν ήμουν τόσο πολύτιμος για τη σχολή
I'm sorry about that	Λυπάμαι γι 'αυτό
I crossed my arms over my chest	Σταύρωσα τα χέρια μου στο στήθος μου
The song was written in one day	Το τραγούδι γράφτηκε σε μια μέρα
I will not tell you what this did to me	Δεν θα σου πω τι μου έκανε αυτό
The gallery itself is also used	Χρησιμοποιείται επίσης η ίδια η γκαλερί
I was obviously confused then	Προφανώς ήμουν μπερδεμένος τότε
About a few days	Κάποιες μέρες περίπου
A large, smooth rock rested under her arm	Ένας μεγάλος, λείος βράχος ακουμπούσε κάτω από το χέρι της
I thought the same could be true of snow	Σκέφτηκα ότι το ίδιο μπορεί να ισχύει και για το χιόνι
I feel lonely, very sad and very depressed	Νιώθω μοναξιά, πολύ λυπημένος και πολύ κατάθλιψη
I could have spat nails	Θα μπορούσα να έχω φτύσει καρφιά
I suspect he will clean it	Υποψιάζομαι ότι θα την καθαρίσει
I did not get a direct answer	Δεν πήρα μια ευθεία απάντηση
I was tempted, but the move is so bad	Μπήκα στον πειρασμό, αλλά η μετακόμιση είναι τόσο χάλια
I was surprised by the lack of security	Με εξέπληξε η έλλειψη ασφάλειας
I flew just in time	Πέταξα ακριβώς στην ώρα μου
I waited and waited, hoping you would come with us	Περίμενα και περίμενα, ελπίζοντας να έρθεις μαζί μας
A city can be seen faintly in the distance	Μια πόλη μπορεί να δει αχνά σε μεγάλη απόσταση
I want to give people experiences that change them	Θέλω να δώσω στους ανθρώπους εμπειρίες που τους αλλάζουν
I felt her popping, disappearing	Την ένιωσα να σκάει, να εξαφανίζεται
I have never eaten anything like this	Δεν έχω ξαναφάει κάτι τέτοιο
I have to go see the doctor	Πρέπει να μπω να δω τον γιατρό
I thought it was very nice and thoughtful	Σκέφτηκα ότι ήταν πολύ ωραίο και στοχαστικό
I just liked that as a concept	Απλώς μου άρεσε αυτό ως έννοια
I wanted to combine them	Ήθελα να τα συνδυάσω
I know that sometimes she wishes she was alone again	Ξέρω ότι μερικές φορές εύχεται να ήταν ξανά μόνη
I always knew you were wonderful	Πάντα ήξερα ότι ήσουν υπέροχος
I mean the doctor said he could, if he did	Εννοώ ότι ο γιατρός είπε ότι θα μπορούσε, αν το έκανε
I ran around the house and towards the street	Έτρεξα γύρω από το σπίτι και προς το δρόμο
I could not see anything through the trees	Δεν μπορούσα να δω τίποτα μέσα από τα δέντρα
I haggle in the sense of meaning	Παζαρεύω με την έννοια του νοήματος
I really want to bring this idea home	Θέλω πραγματικά να μεταφέρω αυτή την ιδέα στο σπίτι
I'm close enough to touch him	Είμαι αρκετά κοντά για να τον αγγίξω
I could move but nothing else was moving around me	Μπορούσα να κινηθώ αλλά τίποτα άλλο γύρω μου δεν κινούνταν
I really enjoy this freedom	Απολαμβάνω πραγματικά αυτή την ελευθερία
I had never thought of it like that before	Δεν το είχα σκεφτεί ποτέ έτσι πριν
I agree that we need to start thinking differently	Συμφωνώ ότι πρέπει να αρχίσουμε να σκεφτόμαστε διαφορετικά
I resisted treatment for three years	Αντιστάθηκα στη θεραπεία για τρία χρόνια
A modern bedroom set with rounded corners in all areas	Ένα μοντέρνο σετ κρεβατοκάμαρας με στρογγυλεμένες γωνίες σε όλους τους χώρους
I felt one push from behind, one hit, then another	Ένιωσα ένα σπρώξιμο από πίσω, ένα χτύπημα, μετά ένα άλλο
I did not have to go to the bathroom	Δεν χρειάστηκε να πάω στο μπάνιο
I choose not to take a position on any of them	Επιλέγω να μην πάρω θέση σε κανένα από αυτά
I'm happy as a punch	Είμαι ευχαριστημένος ως γροθιά
I noticed as we drove	Παρατήρησα καθώς οδηγούσαμε
I think there are more beds there	Νομίζω ότι υπάρχουν περισσότερα κρεβάτια εκεί
I looked out the window but did not recognize anything	Κοίταξα έξω από το παράθυρο αλλά δεν αναγνώρισα τίποτα
I had to go up there alone	Έπρεπε να πάω εκεί πάνω μόνη μου
I slip inside you	Γλιστράω μέσα σου
I like his job	Μου αρέσει η δουλειά του
I saw that you were unique	Έβλεπα ότι ήσουν μοναδικός
Type samples were raised in captivity	Τα δείγματα τύπου ανατράφηκαν σε αιχμαλωσία
These results were independent of body size	Αυτά τα αποτελέσματα ήταν ανεξάρτητα από το μέγεθος του σώματος
An ugly accident was about to rent	Ένα άσχημο ατύχημα επρόκειτο να νοικιάσει
I really like its sound	Μου αρέσει πολύ ο ήχος του
A light horse brigade consisted of three regiments	Μια ελαφριά ταξιαρχία αλόγων αποτελούνταν από τρία συντάγματα
I think you slept well	Πιστεύω ότι κοιμήθηκες καλά
A man wants a woman he can be friends with	Ένας άντρας θέλει μια γυναίκα με την οποία μπορεί να είναι φίλος
I protect what I like	Προστατεύω ό,τι μου αρέσει
I know this must be difficult for you	Ξέρω ότι αυτό πρέπει να είναι δύσκολο για σένα
I already told you when	Σας είπα ήδη πότε
I knew there was something in you	Ήξερα ότι υπήρχε κάτι σε σένα
I start to tremble and cry	Αρχίζω να τρέμω και να κλαίω
I came to inform you	Ήρθα να σε ενημερώσω
I think you are right	Νομίζω ότι έχεις δίκιο
But the next speaker gave a different message	Αλλά ο επόμενος ομιλητής έδωσε ένα διαφορετικό μήνυμα
I have studied it more since then	Έκτοτε το έχω μελετήσει περισσότερο
I picked it up and put it in my arms	Το σήκωσα και το έβαλα στην αγκαλιά μου
I know what you are thinking	Ξέρω τι σκέφτεσαι
I'm afraid you will not like it anymore	Φοβάμαι ότι δεν θα σου αρέσω πια
I immediately returned my attention to my food	Επέστρεψα αμέσως την προσοχή μου στο φαγητό μου
I got this recipe from my mother	Έχω πάρει αυτή τη συνταγή από τη μητέρα μου
War does not seem to be ruled out	Πόλεμος δεν φαίνεται να αποκλείεται
I will outline here only some general thoughts on this	Σκιαγραφώ εδώ μόνο ορισμένες γενικές σκέψεις σχετικά με αυτό
A plague is almost inevitable	Μια πανούκλα είναι σχεδόν αναπόφευκτη
I need something for myself	Χρειάζομαι κάτι για τον εαυτό μου
I am a user and not a developer	Είμαι χρήστης και όχι προγραμματιστής
I did not want you to see me like that	Δεν ήθελα να με δεις έτσι
I can not disguise myself	Δεν μπορώ να μεταμφιεστώ
I went once	Πήγαινα μια φορά
I go to the console and sit down	Πάω στην κονσόλα και κάθομαι
I am very optimistic, to tell you the truth	Είμαι πολύ αισιόδοξος, να σου πω την αλήθεια
I did not even have the legal age to drink	Δεν είχα καν τη νόμιμη ηλικία για το ποτό
Once I was cut a long time ago and I was saved	Κάποτε με κόπηκε εδώ και πολύ καιρό και έσωσα
However, I promise you a good lunch	Ωστόσο, σας υπόσχομαι καλό μεσημεριανό γεύμα
I was grateful for the blanket that covered it	Ήμουν ευγνώμων για την κουβέρτα που το σκέπασε
I give you everything	Σου δίνω τα πάντα
I did not recognize all the names	Δεν αναγνώριζα όλα τα ονόματα
I also started thinking about my father	Άρχισα επίσης να σκέφτομαι τον πατέρα μου
New buildings were to be built	Επρόκειτο να κατασκευαστούν νέα κτίρια
I avoided eye contact	Απέφευγα την οπτική επαφή
I get closer and closer	Πλησιάζω όλο και πιο κοντά
I am the only angel on this planet	Είμαι ο μόνος άγγελος σε αυτόν τον πλανήτη
A parent just can't do that	Ένας γονιός απλά δεν μπορεί να το κάνει αυτό
I just could not face other explanations	Απλώς δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω άλλες εξηγήσεις
The building is still standing	Το κτίριο στέκεται ακόμα
I just need more cooperation from her side	Απλώς χρειάζομαι περισσότερη συνεργασία από την πλευρά της
I can be yours, I can be different	Μπορώ να είμαι δικός σου, μπορώ να είμαι διαφορετικός
I think we should make fun of the Japanese too	Νομίζω ότι πρέπει να κοροϊδεύουμε και τους Ιάπωνες
I had to be the biggest person there	Έπρεπε να ήμουν ο μεγαλύτερος άνθρωπος εκεί
A guard brought her inside	Ένας φρουρός την έφερε μέσα
I just need the money back	Χρειάζομαι μόνο τα χρήματα πίσω
I uploaded the entire relevant excerpt	Ανέβασα όλο το σχετικό απόσπασμα
Then the two of them get ready to wait for the night	Στη συνέχεια οι δυο τους ετοιμάζονται να περιμένουν τη νύχτα
I find it difficult to change flies	Δυσκολεύομαι να αλλάξω μύγες
I am greeted by a series of closed brown doors	Με υποδέχεται μια σειρά από κλειστές καφέ πόρτες
I will go to a den of lawlessness	Θα πάω σε ένα άντρο ανομίας
I was thinking of another name	Σκεφτόμουν άλλο όνομα
I think they would give more when they read your story	Νομίζω ότι θα έδιναν περισσότερα όταν διάβαζαν την ιστορία σου
I think we are now at the base of the name	Νομίζω ότι τώρα είμαστε στην βάση του ονόματος
I looked at the two men in front of me	Κοίταξα τους δύο άντρες μπροστά μου
I pushed her over me with my feet	Την έσπρωξα από πάνω μου με τα πόδια μου
I do not trust my best judgment	Δεν εμπιστεύομαι την καλύτερη κρίση μου
I saw a good example of this last week	Είδα ένα καλό παράδειγμα αυτού την περασμένη εβδομάδα
I had no advice for her	Δεν είχα καμία συμβουλή για εκείνη
I could not have told you	Δεν θα μπορούσα να σας το είχα πει
I expect we could use it	Περιμένω ότι θα μπορούσαμε να το χρησιμοποιήσουμε
I was the only child	Ήμουν το μοναχοπαίδι
I like this, especially the suit	Μου αρέσει αυτό, ειδικά το κοστούμι
I never saw it	Δεν το είδα ποτέ μου
I would rather fix it now	Θα προτιμούσα να το διευθετήσω τώρα
I can not do that in the press	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό στον τύπο
I sincerely hope you notice and understand	Ελπίζω ειλικρινά να παρατηρήσετε και να καταλάβετε
I think the design and the detail are fun	Νομίζω ότι το σχέδιο και η λεπτομέρεια είναι διασκεδαστικά
I am extremely happy with the purchase	Είμαι εξαιρετικά ευχαριστημένος με την αγορά
I see everyone becoming a team	Βλέπω όλους να γίνονται ομάδα
I take a look and they're done	Ρίχνω μια ματιά και τελείωσαν
I was near the river	Ήμουν κοντά στο ποτάμι
I mean, the sandwich is good	Θέλω να πω, το σάντουιτς είναι καλό
I always burn but it is worth it	Πάντα καίγομαι αλλά αξίζει τον κόπο
A simple good fortune, a compliment from his older brother	Μια απλή καλή τύχη, κομπλιμέντα του μεγαλύτερου αδερφού του
I noticed how beautiful they were	Παρατήρησα πόσο όμορφοι ήταν
I did not understand much	Δεν κατάλαβα πολλά
Really serious critic	Πραγματικά σοβαρός κριτικός
I want to know about anything that moves here	Θέλω να μάθω για οτιδήποτε κινείται εδώ
I did not know what to believe	Δεν ήξερα τι να πιστέψω
I think they eat	Νομίζω ότι τρώνε
I never expected to be in so much pain	Ποτέ δεν περίμενα να πονέσω τόσο
Many people do this	Πολλοί άνθρωποι το κάνουν αυτό
I take a look around to see the problem	Ρίχνω μια ματιά γύρω μου για να δω το πρόβλημα
I asked him what it was about	Τον ρώτησα περί τίνος πρόκειται
They built villages on the river bank	Έφτιαξαν χωριά στις όχθες του ποταμού
I start to wonder what life is	Αρχίζω να αναρωτιέμαι τι είναι η ζωή
I did not want to make another mistake	Δεν ήθελα να κάνω άλλο λάθος
I have to remember that	Πρέπει να το θυμάμαι
I too found it very rude	Και εγώ το βρήκα πολύ αγενές
I could not eat her mind about me	Δεν μπορούσα να φάω το μυαλό της για μένα
A carpenter was commissioned to build a bridge	Σε έναν ξυλουργό ανατέθηκε η κατασκευή μιας γέφυρας
I picked up my phone to call a taxi	Έβγαλα το τηλέφωνό μου για να καλέσω ένα ταξί
They do not make you sick, sir	Δεν σας αρρωσταίνουν, κύριε
I turned and felt my heart fall	Γύρισα και ένιωσα την καρδιά μου να πέφτει
I had heard the name, of course	Είχα ακούσει το όνομα, φυσικά
I know they helped destroy my people	Ξέρω ότι βοήθησαν στην καταστροφή των ανθρώπων μου
I wondered how far back they had gone	Αναρωτήθηκα πόσο πίσω πήγαν
I know medicine and I tried to cure him	Ξέρω ιατρική και προσπάθησα να τον γιατρέψω
I like it, and I should like it	Μου αρέσει, και θα έπρεπε να του αρέσω
I bit a bite and ate the rest	Δάγκωσα μια μπουκιά και έφαγε το υπόλοιπο
I had nothing else to say	Δεν είχα τίποτα άλλο να πω
I think you should skip the lawyer for now	Νομίζω ότι πρέπει να παραλείψετε τον δικηγόρο προς το παρόν
The specialty of the music industry was generally positive	Ο ειδικός μουσικός τύπος ήταν γενικά θετικός
I'm worried about her all the time	Ανησυχώ για αυτήν όλη την ώρα
I just wanted to be a baseball player	Ήθελα απλώς να γίνω παίκτης του μπέιζμπολ
I could not even enter her room	Δεν μπορούσα ούτε να μπω στο δωμάτιό της
I did not get a degree	Δεν πήρα πτυχίο
I always know when is the right time	Ξέρω πάντα πότε είναι ο σωστός χρόνος
I shouted for them to come in	Τους φώναξα να μπουν μέσα
I knew he was going to try to control me	Ήξερα ότι θα προσπαθούσε να με ελέγξει
I had no suspicion that I had committed a crime	Δεν είχα υποψία ότι είχα διαπράξει κάποιο έγκλημα
I see her holding you, supporting you	Την βλέπω να σε κρατάει, να σε στηρίζει
I ordered the special of the day	Παρήγγειλα το σπέσιαλ της ημέρας
I believe that there are many more in this position	Πιστεύω ότι υπάρχουν και πολλοί περισσότεροι σε αυτή τη θέση
I shook my head and fell on the bed	Κούνησα το κεφάλι μου και έπεσα στο κρεβάτι
I try to find meaning in everything that has happened	Προσπαθώ να βρίσκω νόημα σε όλα όσα έχουν συμβεί
A lot was done in a very short time	Πολλά έγιναν μέσα σε πολύ σύντομο χρονικό διάστημα
I helped him get to my car	Τον βοήθησα να φτάσει στο αυτοκίνητό μου
I was as irritated with myself as she was with her	Ήμουν τόσο εκνευρισμένος με τον εαυτό μου όσο και με εκείνη
Neither is at the right speed	Κανένα από τα δύο δεν είναι στη σωστή ταχύτητα
A divine punishment for all pain	Μια θεϊκή τιμωρία για όλο τον πόνο
I can not be sure for how long	Δεν μπορώ να είμαι σίγουρος για πόσο καιρό
A farm needs masters and servants	Μια φάρμα χρειάζεται αφέντες και υπηρέτες
I just wanted stability	Ήθελα μόνο σταθερότητα
I would just communicate that	Απλώς θα επικοινωνούσα αυτό
I can not, for two reasons	Δεν μπορώ, για δύο λόγους
I had never let anyone drive this car before	Δεν είχα αφήσει ποτέ κανέναν να οδηγήσει αυτό το αυτοκίνητο πριν
I had failed these people	Είχα αποτύχει αυτούς τους ανθρώπους
Some chairs around a table	Μερικές καρέκλες γύρω από ένα τραπέζι
I apologize for putting you on the spot	Ζητώ συγγνώμη που σε έβαλα επί τόπου
I will not go to bed without it anymore	Δεν θα πάω για ύπνο πια χωρίς αυτό
I looked at the back of the disc	Κοίταξα στο πίσω μέρος του δίσκου
I can not tell you anything you do not know	Δεν μπορώ να σου πω τίποτα που δεν ξέρεις
I followed him to a swimming pool behind the house	Ακολούθησα κοντά του μια πισίνα πίσω από το σπίτι
I secretly felt pleasure	Ένιωσα κρυφά ευχαρίστηση
We will be forever grateful	Θα είμαστε για πάντα ευγνώμονες
The winds dropped under the stormy wind the next day	Οι άνεμοι μειώθηκαν κάτω από τη θυελλώδη δύναμη την επόμενη μέρα
The event was protested by some	Το γεγονός διαμαρτυρήθηκε από κάποιους
I can not rightly tell you to reconsider	Δεν μπορώ να σου πω δικαίως να το ξανασκεφτείς
Louis as an additional source of income	Louis ως επιπλέον πηγή εισοδήματος
I will tell him this terrible news	Θα του πω αυτά τα τρομερά νέα
I can hardly dare to go out anymore	Μετά βίας τολμώ πια να βγω έξω
I could harden it and not leave	Θα μπορούσα να το σκληρύνω και να μην φύγω
I want to thank everyone who worked on it	Θέλω να ευχαριστήσω όλους όσους εργάστηκαν σε αυτό
I'll be there	θα είμαι εκεί
I definitely enjoy every little bit of it	Σίγουρα απολαμβάνω κάθε μικρό κομμάτι του
I just have to focus on enjoying the shower	Θα πρέπει απλώς να επικεντρωθώ στο να απολαμβάνω το ντους
A record of my life has to start from the beginning	Μια καταγραφή της ζωής μου πρέπει να ξεκινήσει από την αρχή
I will let you know how it works	Θα σας ενημερώσω πώς λειτουργεί
I have no inspiration though	Δεν έχω έμπνευση όμως
I did not want to say that, but everything is true	Δεν ήθελα να το πω αυτό, αλλά όλα είναι αλήθεια
A quick glance and he made his decision	Μια γρήγορη ματιά και πήρε την απόφασή του
Did not pay attention	Δεν έδωσα σημασία
I could not wait for her though	Δεν μπορούσα να την περιμένω όμως
I nodded to her, but she ignored me	Της έγνεψα, αλλά με αγνόησε
I thought everyone would take it easy	Νόμιζα ότι όλοι θα το έπαιρναν χαλαρά
I already knew he would not be inside	Ήξερα ήδη ότι δεν θα ήταν μέσα
I ate it from her hand	Το έφαγα από το χέρι της
I never told you my name, but you knew it	Δεν σου είπα ποτέ το όνομά μου, αλλά το ήξερες
I will die without fighting	Θα πεθάνω χωρίς να πολεμήσω
I asked what she liked about it	Ρώτησα τι της άρεσε σε αυτό
A mild cold, she told herself	Ένα ήπιο κρυολόγημα, είπε στον εαυτό της
I liked the place you were in before	Μου άρεσε η θέση που βρισκόσουν πριν
I thought the color in them was great	Νόμιζα ότι το χρώμα σε αυτά ήταν υπέροχο
I think it must have been the one you saw	Νομίζω ότι πρέπει να ήταν αυτός που είδες
I will think about it and go to sleep tonight	Θα το σκεφτώ και θα κοιμηθώ απόψε
I do not like autumn flowers	Δεν μου αρέσουν τα λουλούδια του φθινοπώρου
Of course I accepted	Φυσικά και δέχτηκα
I never sleep in my robe	Δεν κοιμάμαι ποτέ με τη ρόμπα μου
I have to see a nightmare	Πρέπει να βλέπω έναν εφιάλτη
Okay, my friend, these are all just arguments	Ωραία, φίλε μου, όλα αυτά είναι απλώς επιχειρήματα
I woke up in this place	Ξύπνησα σε αυτό το μέρος
I took it out and concluded that it was impossible	Το έβγαλα και κατέληξα ότι ήταν αδύνατο
There was a peaceful settlement	Εκεί έγινε ειρηνική διευθέτηση
I think this is what makes this dish so irresistible	Πιστεύω ότι αυτό είναι που κάνει αυτό το πιάτο τόσο ακαταμάχητο
I had a hard time getting used to the party	Δυσκολεύτηκα να συνηθίσω το πάρτι
I was having a hard time letting go	Δυσκολευόμουν να αφεθώ
I met these incredible people	Γνώρισα αυτούς τους απίστευτους ανθρώπους
I had started to enjoy the conversation	Είχα αρχίσει να απολαμβάνω τη κουβέντα
A tiny cottage, well lit, was in front	Ένα μικροσκοπικό εξοχικό, καλά φωτισμένο, βρισκόταν μπροστά
I usually delete them without reading them	Συνήθως τα διαγράφω χωρίς να τα διαβάσω
I'm looking for her too	Κι εγώ την ψάχνω
I look forward to meeting you	Ανυπομονώ με μεγάλη ανυπομονησία να σας γνωρίσω
I knew where this was going	Ήξερα πού πήγαινε αυτό
The song was also a worldwide success	Το τραγούδι γνώρισε επίσης μέτρια επιτυχία παγκοσμίως
I needed his blood to heal	Χρειαζόμουν το αίμα του για να θεραπευτώ
I made the wrong choice there	Έκανα λάθος επιλογή εκεί
I knew about the deal late at night	Ήξερα για τη συμφωνία αργά το βράδυ
I was a stranger to you	Ήμουν ξένος μαζί σου
I decided to bake some bread	Αποφάσισα να ψήσω λίγο ψωμί
I know you can get the job done	Ξέρω ότι μπορείς να ολοκληρώσεις τη δουλειά
I miss my parents so much	Μου λείπουν τόσο πολύ οι γονείς μου
My whole being is focused on murder	Όλη μου η ύπαρξη είναι συγκεντρωμένη στη δολοφονία
I counted every word every day	Μετρούσα κάθε λέξη κάθε μέρα
I could not let him face that	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να το αντιμετωπίσει αυτό
I had been through a lot	Είχα περάσει πολλά
I haven't done much with it since though	Δεν έχω κάνει πολλά με αυτό από τότε όμως
I had to stop him before he got there	Έπρεπε να τον σταματήσω πριν φτάσει εκεί
I enjoyed my time with her	Απόλαυσα τον χρόνο μου μαζί της
We had to shoot a lot	Έπρεπε να πυροβολήσουμε αρκετά
A baby boy could never live here	Ένα αγόρι μωρό δεν θα μπορούσε ποτέ να ζήσει εδώ
I guess it was meant to be	Υποθέτω ότι ήταν γραφτό να γίνει
I had to strain my hearing to pick it up	Έπρεπε να καταπονήσω την ακοή μου για να το σηκώσω
I do not have strength yet	Δεν έχω ακόμα δύναμη
I wanted it this time	Το ήθελα αυτή τη φορά
I need to keep it	Χρειάζομαι να το κρατήσεις
I have to touch her, to make sure she is OK	Πρέπει να την αγγίξω, να βεβαιωθώ ότι είναι καλά
I know how you really speak	Ξέρω πώς μιλάς πραγματικά
I was told to take them to that cave	Μου είπαν να τους οδηγήσω σε εκείνο το άντρο
I have served you for more than anyone else	Σας έχω υπηρετήσει για περισσότερο από οποιονδήποτε άλλον
I followed his gaze and gasped	Ακολούθησα το βλέμμα του και λαχάνιασα
I just have to take it myself	Απλά πρέπει να τον πάρω μόνο του
I wanted my old clothes	Ήθελα τα παλιά μου ρούχα
I followed him immediately	Τον ακολούθησα αμέσως
I go to all the local races	Πηγαίνω σε όλους τους τοπικούς αγώνες
I went back and spoke to him afterwards	Γύρισα πίσω και του μίλησα μετά
I have a very bad headache	Έχω πολύ άσχημο πονοκέφαλο
I need some time to process it	Χρειάζομαι λίγο χρόνο για να το επεξεργαστώ
I lift and carry and work long hours	Ανυψώνω και κουβαλάω και δουλεύω πολλές ώρες
I did exactly as you said	Έκανα ακριβώς όπως είπες
I appreciate you very much	Σε εκτιμώ πολύ
I must at least bury you	Πρέπει τουλάχιστον να σε θάψω
I accepted the difference and moved on	Αποδέχτηκα τη διαφορά και προχώρησα
A simple gold ribbon costs just a few hundred dollars	Μια απλή ταινία χρυσού κοστίζει μόλις μερικές εκατοντάδες δολάρια
I nodded them back to the herd	Τα έγνεψα πίσω στο κοπάδι
I exercised every day	Γυμναζόμουν κάθε μέρα
I need to know more about this	Πρέπει να μάθω περισσότερα για αυτό
I decided to leave for many reasons	Αποφάσισα να φύγω για πολλούς λόγους
A laugh almost escaped him, he felt so good	Ένα γέλιο παραλίγο να του ξέφυγε, ένιωθε τόσο καλά
The pair is a possible binary system	Το ζευγάρι αποτελεί ένα πιθανό δυαδικό σύστημα
I struggled with the urge to scream	Πάλεψα με την παρόρμηση να ουρλιάξω
I asked her if she was the doctor	Τη ρώτησα αν ήταν η γιατρός
I sit at my desk and start calling	Κάθομαι στο γραφείο μου και αρχίζω να τηλεφωνώ
I will pray for you and this news	Θα προσευχηθώ για σένα και αυτό το νέο
I bought lots and lots of candles	Αγόρασα πολλά πολλά κεριά
I have to go back	Πρέπει να επιστρέψω
I have never won a race	Δεν έχω κερδίσει ποτέ αγώνα
I had not yet looked at the release notes	Δεν είχα κοιτάξει ακόμα τις σημειώσεις έκδοσης
I thought you might have a problem	Σκέφτηκα ότι μπορεί να έχεις πρόβλημα
I wondered if he was thinking of revenge	Αναρωτήθηκα αν σκεφτόταν την εκδίκηση
I can not tell her though	Δεν μπορώ να της το πω όμως
I thought for a minute that he was homeless	Σκέφτηκα για ένα λεπτό ότι ήταν ένας άστεγος
I can not believe the fate of this boy	Δεν μπορώ να πιστέψω την τύχη αυτού του αγοριού
I heard her say these words with my own ears	Την άκουσα να λέει αυτά τα λόγια με τα αυτιά μου
I want you to know something	Θέλω να ξέρεις κάτι
I endured the selling prices and suffered for it	Αντεξα τις τιμές πώλησης και υπέφερα γι' αυτό
I liked that he looked at me like that	Μου άρεσε που με κοιτούσε έτσι
Ours was much more successful than theirs	Η δική μας ήταν πολύ πιο επιτυχημένη από τη δική τους
It was a matter of when	Ήταν θέμα πότε
And I will soon enter a new world	Και εγώ θα μπω σύντομα σε έναν νέο κόσμο
I can not say it out loud because he killed us	Δεν μπορώ να το πω δυνατά επειδή μας σκότωσε
I know it's important to him	Ξέρω ότι είναι σημαντικό για αυτόν
I shouted at him saying hello my boy	Του φώναξα λέγοντας γεια αγόρι μου
This was his last public appearance	Αυτή ήταν η τελευταία του δημόσια εμφάνιση
I want you both to do nothing	Θέλω εσείς οι δύο να μην κάνετε τίποτα
I went back to my office	Επέστρεψα στο γραφείο μου
I was not so open to meet him	Δεν ήμουν τόσο ανοιχτός να τον συναντήσω
He also visited a natural history museum	Επισκέφτηκε επίσης ένα μουσείο φυσικής ιστορίας
I have to get back together	Πρέπει να συνέλθω ξανά
I accepted his hospitality and gently	Δέχτηκα τη φιλοξενία του και ήπια
I have no jurisdiction, no rules and no regrets	Δεν έχω δικαιοδοσία, κανόνες και τύψεις
I can be there in half an hour	Μπορώ να είμαι εκεί σε μισή ώρα
I could not hesitate anymore	Δεν μπορούσα να διστάσω άλλο
I fell asleep when my mind lost consciousness	Αποκοιμήθηκα όταν το μυαλό μου έχασε τις αισθήσεις του
I should have thought that	Έπρεπε να το είχα σκεφτεί αυτό
I could not think of leaving her here alone	Δεν μπορούσα να σκεφτώ να την αφήσω εδώ μόνη
I wanted her naked under me	Την ήθελα γυμνή από κάτω μου
I had breakfast	Είχα πρωινό
I had to clean	Έπρεπε να καθαρίσω
I know immediately who did it	Ξέρω αμέσως ποιος το έκανε
Some property damage was reported	Αναφέρθηκαν κάποιες υλικές ζημιές
I take a shower quickly, but diligently	Κάνω ντους γρήγορα, αλλά επιμελώς
I was going to tell you	επρόκειτο να σου πω
I found his room with little effort	Βρήκα το δωμάτιό του με λίγο κόπο
I pledge to be a careful employee	Δεσμεύομαι να είμαι προσεκτικός υπάλληλος
I looked at the horror in front of me	Κοίταξα τη φρίκη μπροστά μου
I can only do so much beauty and good taste	Μπορώ να κάνω μόνο τόση ομορφιά και καλό γούστο
I tried to hang myself	Προσπάθησα να κρεμαστώ
I arrived first, but only	Το έφτασα πρώτος, αλλά μόνο
I just washed her cheek and kept walking	Απλώς της έπλυνα το μάγουλο και συνέχισα να περπατάω
I was just getting ready to send you a message	Μόλις ετοιμαζόμουν να σου στείλω μήνυμα
I am alone, but not alone	Είμαι μόνος, αλλά όχι μόνος
I will wash your eyes with some medicine	Θα σου πλύνω τα μάτια με κάποιο φάρμακο
I have prepared for this	Έχω προετοιμαστεί για αυτό
Useful topic finally	Χρήσιμο θέμα τελικά
I know how you did it	Ξέρω πώς το έκανες
I teach them to write addresses	Τους μαθαίνω να γράφουν διευθύνσεις
I know what he does to people	Ξέρω τι κάνει στους ανθρώπους
I can not leave this city	Δεν μπορώ να φύγω από αυτή την πόλη
A thousand pounds from him	Χίλιες λίρες από αυτόν
I looked at them both	Τους κοίταξα και τους δύο
I was led, but for the wrong reasons	Οδηγήθηκα, αλλά για λάθος λόγους
I'm waiting for the next bus for about fifteen minutes	Περιμένω το επόμενο λεωφορείο για περίπου δεκαπέντε λεπτά
I often get completely out of control in the dark	Συχνά γίνομαι εντελώς εκτός ελέγχου στο σκοτάδι
I like to have some with foreign names	Μου αρέσει να έχω μερικά με ξένα ονόματα
I need to investigate this	Πρέπει να το ερευνήσω αυτό
I know, because they did it	Το ξέρω, γιατί το έκαναν
I went to bed very much feeling so good about myself	Πήγα για ύπνο πάρα πολύ νιώθοντας τόσο καλά με τον εαυτό μου
I turn to page five, and it's there	Γυρίζω στη σελίδα πέμπτη, και είναι εκεί
I would not be alone, somehow	Δεν θα ήμουν μόνος, κατά κάποιο τρόπο
I never, ever wanted to bother them	Ποτέ μα ποτέ δεν ήθελα να τους ενοχλήσω
I also think my mom knows something	Νομίζω επίσης ότι η μαμά μου ξέρει κάτι
The track became a music video	Το κομμάτι έγινε μουσικό βίντεο
I would think of him and find strength	Θα τον σκεφτόμουν και θα έβρισκα δύναμη
A young boy came in curious to see what was happening	Ένα νεαρό αγόρι μπήκε με περιέργεια να δει τι συμβαίνει
I can do nothing until the storm is over	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα μέχρι να περάσει η καταιγίδα
I like this guy too	Κι εμένα μου αρέσει αυτός ο τύπος
I wanted to party and enjoy life	Ήθελα να κάνω πάρτι και να απολαύσω τη ζωή
I seriously wish the lights were on now	Εύχομαι σοβαρά να είχαν ανάψει τα φώτα τώρα
I love this series and this is a wonderful book	Λατρεύω αυτή τη σειρά και αυτό είναι ένα υπέροχο βιβλίο
I need you to live inside me	Σε χρειάζομαι να ζεις μέσα μου
Personally, I have to be grateful for a lot	Προσωπικά πρέπει να είμαι ευγνώμων για πολλά
I confess that he is a monster	Ομολογώ ότι είναι τέρας
I no longer work there	Δεν εργάζομαι πλέον εκεί
I found the body shortly after	Βρήκα το πτώμα λίγο μετά
A second method is to survey the enemy	Μια δεύτερη μέθοδος είναι η δημοσκόπηση του εχθρού
I could not stop it, even for a moment	Δεν μπορούσα να το σταματήσω, έστω και για μια στιγμή
I fight it every day	Το παλεύω καθημερινά
I can not risk telling you now	Δεν μπορώ να διακινδυνεύσω να στο πω τώρα
I just got here myself	Μόλις έφτασα εδώ ο ίδιος
I thought today was yesterday	Νόμιζα ότι σήμερα ήταν χθες
I actually took out my sewing machine last night	Πραγματικά έβγαλα τη ραπτομηχανή μου χθες το βράδυ
I could see his finger was on the trigger	Έβλεπα το δάχτυλό του να ήταν στη σκανδάλη
I may need it one day	Μπορεί να το χρειαστώ μια μέρα
One last wave to the attendees	Ένα τελευταίο κύμα στους παρευρισκόμενους
I get up and preach and signs and miracles happen	Σηκώνομαι και κηρύττω και συμβαίνουν σημάδια και θαύματα
I cried seriously at work for a week	Έκλαιγα σοβαρά στη δουλειά για μια εβδομάδα
I meant that this is his usual case	Εννοούσα ότι αυτή είναι η συνηθισμένη του περίπτωση
I want to forgive him	Θέλω να τον συγχωρήσω
I have to do something else	Πρέπει να κάνω κάτι άλλο
I look forward to seeing you after so many years	Ανυπομονώ να σε δω μετά από τόσα χρόνια
I will give you this little satisfaction	Θα σου χαρίσω αυτή τη μικρή ικανοποίηση
A game can be completely silly, but also fascinating	Ένα παιχνίδι μπορεί να είναι εντελώς ανόητο, αλλά και γοητευτικό
I think she even blamed herself for the whole situation	Νομίζω ότι κατηγορούσε ακόμη και τον εαυτό της για την όλη κατάσταση
Obviously I can not do it right	Προφανώς δεν μπορώ να το κάνω σωστά
I think he had a broken arm	Νομίζω ότι είχε σπασμένο χέρι
I will see you in the morning	Θα σε δω το πρωί
I pulled my hand back	Τράβηξα το χέρι μου πίσω
I'm waiting for you	σε περιμένω
It just kept building and growing	Απλώς συνέχισε να χτίζεται και να μεγαλώνει
Services were provided up to ten times a day	Οι υπηρεσίες παρέχονταν έως και δέκα φορές την ημέρα
Clark is based in the city	Ο Clark ιδρύει την έδρα του στην πόλη
I think that's good	Νομίζω ότι αυτό είναι καλό
They could make me feel guilty about anything	Θα μπορούσα να με κάνουν να νιώθω ένοχος για οτιδήποτε
I was also trying to cut off his head	Προσπαθούσα να του κόψω και το κεφάλι
I can not accept it	Δεν μπορώ να το δεχτώ
I still have some wealth	Έχω ακόμα κάποια πλούτη
Frank dreamed of becoming an actor	Ο Φρανκ ονειρευόταν να γίνει ηθοποιός
I will not repeat what you said to anyone	Δεν θα επαναλάβω αυτό που είπες σε κανέναν
I did not want to be around for the surprise	Δεν ήθελα να είμαι κοντά για την έκπληξη
I have to go home to take care of my siblings	Πρέπει να πάω σπίτι για να φροντίσω τα αδέρφια μου
I love your mom very much	Αγαπώ τη μαμά σου πάρα πολύ
I noticed two other children helping everything else	Παρατήρησα άλλα δύο παιδιά να βοηθούν όλα τα άλλα
His strong hand lit me up	Με άναψε το δυνατό του χέρι
I noticed that the police no longer had a list	Παρατήρησα ότι η αστυνομία δεν είχε πια λίστα
I reach out and take out the meat knife	Απλώνω το χέρι και βγάζω το μαχαίρι κρέατος
It was thought that the bomber would always pass	Θεωρήθηκε ότι ο βομβαρδιστής θα περνούσε πάντα
I hate her for what she did	Την μισώ για αυτό που έκανε
I knew there was a bathroom nearby	Ήξερα ότι υπήρχε ένα μπάνιο εκεί γύρω κάπου
I think the church had maybe twenty members	Νομίζω ότι η εκκλησία είχε ίσως είκοσι μέλη
We had planned it a long time ago	Πριν από πολύ καιρό το είχαμε σχεδιάσει
I was hoping you would do it	Ήλπιζα ότι θα το έκανες
She has a wonderful voice	Έχει υπέροχη φωνή
I spread it down and picked it up	Άπλωσα κάτω και το σήκωσα
I could feel his strong arms around me holding me	Ένιωθα τα δυνατά του χέρια γύρω μου να με κρατούν
I grabbed my hand back	άρπαξα πίσω το χέρι μου
I can not get away from it	Δεν μπορώ να ξεφύγω από αυτό
I felt like a teenager again	Ένιωσα ξανά έφηβος
I cover my eyes with the back of my hand	Σκεπάζω τα μάτια μου με το πίσω μέρος του χεριού μου
I left nothing behind	Δεν άφησα τίποτα πίσω μου
I knew who the killer was now	Ήξερα ποιος ήταν ο δολοφόνος τώρα
I married my amazing husband	Παντρεύτηκα τον καταπληκτικό σύζυγό μου
I accidentally crossed the two	Διέσχισα κατά λάθος τα δύο
I just needed some time	Απλώς χρειαζόμουν λίγο χρόνο
A lady with many hands dressed in silk, absolutely wonderful	Μια κυρία με πολλά χέρια ντυμένη στα μετάξι, απολύτως υπέροχη
We wanted to see it happen	Θέλαμε να το δούμε να συμβαίνει
I take the day package and give it to him	Παίρνω το πακέτο ημέρας και του το δίνω
I was not expecting a huge wooden wolf	Δεν περίμενα έναν τεράστιο ξύλινο λύκο
I had a feeling of sinking in my stomach	Είχα μια αίσθηση βύθισης στο στομάχι μου
I made my way to them	Πήρα το δρόμο μου κοντά τους
A bent hand said he was on the phone	Ένα λυγισμένο χέρι είπε ότι ήταν στο τηλέφωνο
I was trying to satisfy my curiosity	Προσπαθούσα να καλύψω την περιέργειά μου
I found her waist and pulled her close to me	Βρήκα τη μέση της και την τράβηξα κοντά μου
I'm sure she will be released tomorrow	Είμαι σίγουρος ότι θα την αφήσουν ελεύθερο αύριο
I really paid for them	Πραγματικά τα πλήρωσα
I see hope for our future	Βλέπω ελπίδα για το μέλλον μας
Since then I had not missed a second date	Από τότε δεν είχα ξεπεράσει δεύτερο ραντεβού
I was knocked on the front doors	Με χτύπησαν στις μπροστινές πόρτες
I raised my hand to touch it	Σήκωσα το χέρι μου να το αγγίξω
I was not kissing, not really	Δεν φιλιόμουν, όχι πραγματικά
I just met her in the hallway	Τη συνάντησα στο διάδρομο μόλις τώρα
I had a bad experience in my childhood	Είχα μια άσχημη εμπειρία στα παιδικά μου χρόνια
I walked to the camp, with my head hurting	Περπάτησα στο στρατόπεδο, με το κεφάλι μου να πονάει
I had an impressively clear view from here	Είχα μια εντυπωσιακά καθαρή άποψη από εδώ
I smiled and shook my head slightly	Χαμογέλασα και κούνησα ελαφρά το κεφάλι μου
I had to leave the space service	Έπρεπε να φύγω από τη διαστημική υπηρεσία
I need someone to help me get rid of the pain	Χρειάζομαι κάποιον να με βοηθήσει να απαλλαγώ από τον πόνο
I still had some things to sort out	Είχα ακόμα κάποια πράγματα να τακτοποιήσω
I was lucky in this location	Ήμουν τυχερός σε αυτή την τοποθεσία
I found that it really helped with my depression and anxiety	Βρήκα ότι βοήθησε πραγματικά με την κατάθλιψη και το άγχος μου
A huge fireplace roared from afar	Ένα τεράστιο τζάκι βρυχήθηκε από μακριά
He probably thought better of it	Μάλλον το σκέφτηκε καλύτερα
I want to have a good time with you	Θέλω να περάσω καλά μαζί σου
I run to the hostel	Τρέχω προς το ξενώνα
I can not put my finger on it	Δεν μπορώ να βάλω το δάχτυλό μου πάνω του
I can not be this for you	Δεν μπορώ να είμαι αυτό για σένα
I have no enemies or friends	Δεν έχω εχθρούς ή φίλους
Now I understand what they were talking about	Τώρα καταλαβαίνω για τι πράγμα μιλούσαν
I enjoyed lying on top of her	Απολάμβανα ξαπλωμένη από πάνω της
I can not say the same for tomorrow	Δεν μπορώ να πω το ίδιο για αύριο
Casting that show was very difficult	Το κάστινγκ εκείνης της παράστασης ήταν πολύ δύσκολο
I could use some wisdom	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω κάποια σοφία
I have great respect for him	Τον τρέφω μεγάλο σεβασμό
I remember they showed	Θυμάμαι ότι έδειξαν
I had the feeling that he was the responsible guy	Είχα την αίσθηση ότι ήταν ο υπεύθυνος τύπος
I want you here next to me	Σε θέλω εδώ δίπλα μου
I counted six gaps	Μέτρησα έξι κενά
I felt his muscular arms wrap around me	Ένιωσα τα μυώδη χέρια του να τυλίγονται γύρω μου
I went out to the apple tree	Πήγα έξω προς τη μηλιά
Eventually he transferred his interests to some members of the family	Τελικά μετέφερε τα ενδιαφέροντά του σε ορισμένα μέλη της οικογένειας
A first aid kit was open on the concrete floor	Ένα κουτί πρώτων βοηθειών ήταν ανοιχτό στο τσιμεντένιο πάτωμα
I can afford to replace your phone	Έχω την οικονομική δυνατότητα να αντικαταστήσω το τηλέφωνό σας
I was very confused by the look on her face	Ήμουν πολύ μπερδεμένος με το βλέμμα της στο πρόσωπό της
However, I found it expensive	Εγώ πάντως το βρήκα ακριβό
I watched him walk	Παρακολούθησα τον τρόπο που περπατούσε
I did not like to see her so unhappy	Δεν μου άρεσε να τη βλέπω τόσο δυστυχισμένη
I'm a little tired but not bad	Είμαι λίγο κουρασμένος αλλά όχι κακός
I was sober and I felt great	Ήμουν νηφάλιος και ένιωθα υπέροχα
You should consult a doctor as soon as possible	Θα πρέπει να συμβουλευτείτε έναν γιατρό όσο το δυνατόν νωρίτερα
I'm interested in our music	Με ενδιαφέρει η μουσική μας
I know what it is about	Ξέρω περί τίνος πρόκειται
I can not stand the way some people behave in animals	Δεν αντέχω τον τρόπο που μερικοί άνθρωποι συμπεριφέρονται στα ζώα
I hope I really deserve his love	Εύχομαι να αξίζω πραγματικά την αγάπη του
A low red sun then appeared suddenly	Ένας χαμηλός κόκκινος ήλιος εμφανίστηκε τότε ξαφνικά
I can not bother you with the magazine	Δεν μπορώ να σε απασχολήσω με το περιοδικό
Everyone said they were afraid of another explosion	Όλοι είπαν ότι φοβούνταν μια άλλη έκρηξη
I pushed again and pushed my shoulders into the opening	Έσπρωξα ξανά και έσπρωξα τους ώμους μου στο άνοιγμα
I like to be a big fish in a small pool	Μου αρέσει να είμαι ένα μεγάλο ψάρι σε μια μικρή πισίνα
I have so many opportunities	Έχω τόσες πολλές ευκαιρίες
I hear her moving towards her	Την ακούω να κινείται προς το μέρος της
I looked down and was ashamed of myself	Κοίταξα κάτω και ντρεπόμουν μόνος μου
I used to be a party animal	Κάποτε ήμουν ένα party animal
I like this drama purely for its plot	Μου αρέσει αυτό το δράμα καθαρά και μόνο για την πλοκή του
I will have the darkness to cover	Θα έχω το σκοτάδι για κάλυψη
I definitely got the best end of this deal	Σίγουρα πήρα το καλύτερο τέλος αυτής της συμφωνίας
I have to finish it	Πρέπει να το τελειώσω
I mentioned the border on the side above	Ανέφερα το σύνορο στο πλάι παραπάνω
I drink a lot	Πίνω πολύ ποτό
Four men were injured	Τέσσερις άνδρες τραυματίστηκαν
I remember the horror on this woman's face	Θυμάμαι τη φρίκη στο πρόσωπο αυτής της γυναίκας
I never left my house	Δεν έφυγα ποτέ από το σπίτι μου
I would not let that happen	Δεν θα το άφηνα να συμβεί αυτό
I would highly recommend you check it out	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα να το ελέγξετε
I had to prevent him from this crazy idea	Έπρεπε να του αποτρέψω αυτή την τρελή ιδέα
I mean it was never mentioned	Εννοώ ότι δεν αναφέρθηκε ποτέ
I went home immediately and started looking	Πήγα σπίτι αμέσως και άρχισα να ψάχνω
I will follow my own law	Θα ακολουθήσω τον δικό μου νόμο
I did not expect to need it	Δεν περίμενα να το χρειαστώ
And maybe a love interest	Και ίσως και ένα ερωτικό ενδιαφέρον
I needed my friends near me right now	Χρειαζόμουν τους φίλους μου κοντά μου αυτή τη στιγμή
I could get this guy	Θα μπορούσα να πάρω αυτόν τον τύπο
A few seconds later many horses approached from the mountains	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα πλησίασαν πολλά άλογα από τα βουνά
I can not keep his temperature under a raging fever	Δεν μπορώ να κρατήσω τη θερμοκρασία του κάτω από έναν μανιώδη πυρετό
Elsewhere the drift consists of up to	Αλλού το drift αποτελείται από μέχρι
I usually lower it for work	Συνήθως το χαμηλώνω για τη δουλειά
He needs no excuse other than his comparative excellence	Δεν χρειάζεται άλλη δικαιολογία από τη συγκριτική του αριστεία
I like hanging out with your family	Μου αρέσει να κάνω παρέα με την οικογένειά σου
That was the main challenge for me	Αυτή ήταν η κύρια πρόκληση για μένα
I received a lot of compliments for that today at work	Έλαβα πολλά κομπλιμέντα γι' αυτό σήμερα στη δουλειά
I missed the old ones	Μου έλειψαν τα παλιά
A sense of anxiety for his friends overcame him	Ένα αίσθημα ανησυχίας για τους φίλους του τον κυρίευσε
I hope to explore the city a little more	Ελπίζω να εξερευνήσω την πόλη λίγο περισσότερο
I would not be interested in talking about all my compatriots	Δεν θα με ενδιέφερε να μιλήσω για όλους τους συμπατριώτες μου
I'm never alone here	Δεν είμαι ποτέ μόνος εδώ
I want to sit for you	Θέλω να κάτσω για σένα
I was nervous, but that was normal	Ήμουν νευρικός, αλλά αυτό ήταν φυσιολογικό
I gave him a kiss on the lips	Του έδωσα ένα φιλί στα χείλη
I was in another room, though	Ήμουν σε άλλο δωμάτιο, όμως
I place a ladder at the end of the tunnel	Τοποθετώ μια σκάλα στο τέλος του τούνελ
I had promised them security	Τους είχα υποσχεθεί ασφάλεια
I watch it and I still believe it to this day	Το παρακολουθώ ακόμα και το πιστεύω μέχρι σήμερα
I know my father will never understand	Ξέρω ότι ο πατέρας μου δεν θα καταλάβει ποτέ
I had no idea who shot it	Δεν είχα ιδέα ποιος το πυροβόλησε
I will not be jealous	Δεν θα είμαι με ζηλιάρη
I struggle to swallow the knot in my throat	Παλεύω να καταπιώ τον κόμπο στο λαιμό μου
They sent me in a hurry to find you	Με έστειλαν βιαστικά να σε βρω
I saw something different in my life	Είδα κάτι διαφορετικό για τη ζωή μου
I feel a strange force in my body	Νιώθω μια παράξενη δύναμη στο σώμα μου
A vote is requested	Ζητείται ψηφοφορία
I needed time to think and eat	Χρειαζόμουν χρόνο για να σκεφτώ και να φάω
I tried to take us to safety	Προσπάθησα να μας μεταφέρω σε ασφάλεια
Control of core values	Έλεγχος βασικών αξιών
I could not get much	Δεν μπορούσα να πάρω πολλά
I turned right and wondered if he was right	Έστριψα δεξιά και αναρωτήθηκα μήπως είχε δίκιο
I see that you have nothing to give us	Βλέπω ότι δεν έχεις τίποτα να μας δώσεις
I could not believe my luck	Δεν μπορούσα να πιστέψω την τύχη μου
I want to check my shoulder	Θέλω να ελέγξετε τον ώμο μου
The interior of the old stable was replaced	Το εσωτερικό του παλιού στάβλου αντικαταστάθηκε
I can not make such a trip	Δεν μπορώ να κάνω τέτοιο ταξίδι
I had seen photos of you and me and mom	Είχα δει φωτογραφίες από εσένα και εμένα και τη μαμά
I can not bring her back	Δεν μπορώ να την φέρω πίσω
I would love to read more of your books	Θα ήθελα πολύ να διαβάσω περισσότερα βιβλία σας
I think it made him rather nervous	Νομίζω ότι τον έκανε μάλλον νευρικό
I was tired and went to sleep	Ήμουν κουρασμένος και πήγα για ύπνο
I was struggling to save myself	Αγωνιζόμουν να σώσω τον εαυτό μου
I have studied them myself	Τα έχω μελετήσει ο ίδιος
I have never done this kind of shit before	Ποτέ δεν έκανα τέτοιου είδους σκατά πριν
He considered that it was very likely that he had sunk	Θεώρησε ότι ήταν πολύ πιθανό να είχε βυθιστεί
A breeze blows cold all over the tent	Ένα αεράκι φυσάει κρύο σε όλη τη σκηνή
I suggest them all	Τα προτείνω όλα
I realized it too late	Το κατάλαβα πολύ αργά
A row of logs surrounded the hearth there	Μια σειρά από κούτσουρα περιέβαλλαν την εστία εκεί
I just had to sit for a while	Απλώς έπρεπε να καθίσω για λίγο
I closed the door behind us	Έκλεισα την πόρτα πίσω μας
I had done it successfully in the past	Το είχα κάνει στο παρελθόν με επιτυχία
I pull out my thumb and it does	Βγάζω τον αντίχειρά μου και το κάνει
I know for sure what you need	Ξέρω σίγουρα τι χρειάζεστε
I have not had any symptoms since I started the diet	Δεν είχα κανένα σύμπτωμα από τότε που ξεκίνησα τη δίαιτα
I said my last goodbyes to him	Του έδωσα το τελευταίο μου αντίο
None were retained	Δεν διατηρήθηκε κανένα
I could sue in the supermarket	Θα μπορούσα να κάνω μήνυση στο σούπερ μάρκετ
I'm his stairs but join	Είμαι τα σκαλοπάτια του αλλά ενταχθούν
I am more than qualified	Είμαι κάτι παραπάνω από τα προσόντα
I like to think of it as a switch	Μου αρέσει να το σκέφτομαι ως διακόπτη
I had never seen her so beautiful	Δεν την είχα ξαναδεί τόσο όμορφη
I did not know what was worse	Δεν ήξερα τι ήταν χειρότερο
I thought you would catch a cold	Νόμιζα ότι θα κρυώνεις
I want to build a house for us, here	Θέλω να μας φτιάξω ένα σπίτι, εδώ
I had essentially sent him to his death	Ουσιαστικά τον είχα στείλει στον θάνατο
I wanted to be important	Ήθελα να είμαι σημαντικός
I hate trying to depict sculpture with pictures	Μισώ να προσπαθώ να απεικονίσω τη γλυπτική με εικόνες
I started to go down	Άρχισα να κατεβαίνω
I was lucky to cross the finish line	Ήμουν τυχερός που πέρασα τη γραμμή του τερματισμού
I just need to choose your sentence	Χρειάζεται μόνο να επιλέξω την ποινή σου
A couple had died	Ένα ζευγάρι είχε καταλήξει στο θάνατο
Other people associated with the university have fought racism	Άλλα άτομα που συνδέονται με το πανεπιστήμιο έχουν πολεμήσει τον ρατσισμό
I thought you had turned your coat	Νόμιζα ότι είχες γυρίσει το παλτό σου
A bite and then again to sleep in the van	Μια μπουκιά και μετά πάλι για ύπνο στο βαν
I turned and walked slowly on the sidewalk	Γύρισα και περπάτησα αργά στο πεζοδρόμιο
Weather conditions such as snow and rain were planned	Προγραμματίστηκαν καιρικές συνθήκες όπως χιόνι και βροχή
Charlie is the third letter in both systems	Το Charlie είναι το τρίτο γράμμα και στα δύο συστήματα
I saw him about six months after the accident	Τον είδα περίπου έξι μήνες μετά το ατύχημα
I have to think of something	Πρέπει να σκεφτώ κάτι
He chose to play after talking to his father	Επέλεξε να παίξει αφού μίλησε με τον πατέρα του
I give a lot more change to the homeless now	Δίνω πολλά περισσότερα ρέστα στους άστεγους τώρα
I said it without any thought	Το είπα χωρίς καμία σκέψη
Better to hide this diary before a security guard shows up	Καλύτερα να κρύψω αυτό το ημερολόγιο πριν εμφανιστεί ένας φύλακας
No release date has been set yet	Δεν έχει οριστεί ακόμη ημερομηνία κυκλοφορίας
I just wanted his hands on my body	Ήθελα μόνο τα χέρια του στο σώμα μου
I really wanted to try it	Ήθελα πολύ να το δοκιμάσω
I forgot to call her like two days ago	Ξέχασα να της τηλεφωνήσω όπως πριν δύο μέρες
I put everything I have in this email	Έβαλα όλο μου το είναι σε αυτό το email
I'm willing to try so hard	Είμαι πρόθυμος να προσπαθήσω τόσο πολύ
I will let you rest	Θα σε αφήσω να ξεκουραστείς
I will not be anyone's curiosity	Δεν θα είμαι η περιέργεια κανενός
I open my eyes and stare at him	Ανοίγω τα μάτια μου και τον κοιτάζω κατάματα
She lost two months of the season	Έχασε δύο μήνες της σεζόν
A few days will be all you will get though	Λίγες μέρες θα είναι το μόνο που θα πάρετε όμως
I wondered if her eyes would look sad forever	Αναρωτήθηκα αν τα μάτια της θα έμοιαζαν για πάντα λυπημένα
All I knew was that we were not at our best	Ήξερα μόνο ότι δεν ήμασταν στα καλύτερά μας
I think he cried a little when he left	Νομίζω ότι έκλαιγε λίγο όταν έφυγε
I wanted his hug for so long	Ήθελα την αγκαλιά του τόσο καιρό
I just got here half an hour ago	Μόλις έφτασα εδώ πριν από μισή ώρα
I touched her as if she had not left	Την άγγιξα σαν να μην είχε φύγει
I could not really see his expression	Δεν μπορούσα να δω πραγματικά την έκφρασή του
I knock and shout many times but there is no answer	Χτυπώ και φωνάζω πολλές φορές αλλά δεν υπάρχει απάντηση
Now I knew everything, including the details	Τώρα ήξερα τα πάντα, συμπεριλαμβανομένων των λεπτομερειών
I had to inform him	Έπρεπε να τον ενημερώσω
I'm not going to cover anything for you	Δεν πρόκειται να σου επικαλύψω τίποτα
The stars will disappear	Τα αστέρια θα εξαφανιστούν
I would always see though	Πάντα θα έβλεπα όμως
I must be in shock, he thinks	Πρέπει να είμαι σε σοκ, σκέφτεται
I put my foot forward so it would not close	Έβαλα το πόδι μου μπροστά για να μην κλείσει
I was crying and I could not stop	Έκλαιγα και δεν μπορούσα να σταματήσω
I should cook breakfast	Θα έπρεπε να μαγειρεύω πρωινό
I was expecting some serious work to solve this problem	Περίμενα κάποια σοβαρή δουλειά για να λυθεί αυτό το πρόβλημα
I want to get rid of this place	Θέλω να απαλλαγώ από αυτό το μέρος
I look at him wildly shocked	Τον κοιτάζω άγρια ​​σοκαρισμένη
I also heard about his father	Άκουσα και για τον πατέρα του
I even had a plan	Είχα ακόμη και ένα σχέδιο
A pet will never try to fix you	Ένα κατοικίδιο δεν θα προσπαθήσει ποτέ να σας φτιάξει
I have no desire to take breaks	Δεν έχω καμία επιθυμία να κάνω διαλείμματα
A lot can happen in fifteen years	Πολλά μπορούν να συμβούν σε δεκαπέντε χρόνια
A few meters separated the two of them	Λίγα μέτρα χώριζαν τους δυο τους
I was going to scratch her eyes	Θα πήγαινα να της γρατσουνίσω τα μάτια
Two adjacent cars were also damaged	Ζημιές υπέστησαν και δύο διπλανά αυτοκίνητα
I was pleasantly surprised by the response to my comment	Με εξέπληξε ευχάριστα η απάντηση στο σχόλιό μου
I kept coughing, trying to concentrate	Συνέχισα να βήχω, προσπαθώντας να συγκεντρωθώ
A few seats are still available	Λίγες θέσεις είναι ακόμα διαθέσιμες
I hit myself again and again	Χτύπησα τον εαυτό μου ξανά και ξανά
I did not expect much either	Ούτε εγώ περίμενα πολλά
I must have looked confused, because he laughed at me	Πρέπει να έδειχνα μπερδεμένος, γιατί με γέλασε
That's how I found her in the elevator	Την βρήκα στο ασανσέρ έτσι
I will not fall	Δεν θα το πέσω
I shook my head laughing	Κούνησα το κεφάλι μου γελώντας
I had to protect her	Έπρεπε να την προστατέψω
I snatched her from the vehicle before she approached	Την άρπαξα από το όχημα πριν πλησιάσει
I could see that, and it was probably safe	Μπορούσα να το δω αυτό, και μάλλον ήταν ασφαλές
A circle of six foot flames	Ένας κύκλος έξι ποδιών φλόγες
I will not allow anything to happen to her	Δεν θα επιτρέψω να της συμβεί τίποτα
I know you started that	Ξέρω ότι ξεκίνησες αυτό
He lost control of reality	Έχασε τον έλεγχο της πραγματικότητας
I like to forgive and forget	Μου αρέσει να συγχωρώ και να ξεχνάω
I had not desperately kept it to hope for years	Δεν το είχα κρατήσει απεγνωσμένα για να ελπίζω εδώ και χρόνια
I still have some accent	Έχω ακόμα προφορά σε κάποιο βαθμό
The set used was an abandoned warehouse	Το σετ που χρησιμοποιήθηκε ήταν μια εγκαταλελειμμένη αποθήκη
I examined my own lack of faith in myself	Εξέτασα τη δική μου έλλειψη πίστης στον εαυτό μου
I say no, so we continue on the ranch	Λέω όχι, οπότε συνεχίζουμε στο ράντσο
Sounds very bad	Ακούγεται πολύ άσχημο
I lay down and cried to sleep	Ξάπλωσα και έκλαψα για να κοιμηθώ
There is no difference in effectiveness between the two preparations	Δεν υπάρχει διαφορά στην αποτελεσματικότητα μεταξύ των δύο παρασκευασμάτων
The concert was also broadcast live online	Η συναυλία μεταδόθηκε και ζωντανά διαδικτυακά
A case came up with her name	Μια υπόθεση ήρθε με το όνομά της
I was not with my friends	Δεν ήμουν με τους φίλους μου
I fell into it, my battle with tears is long gone	Έπεσα μέσα του, η μάχη μου με τα δάκρυα έχει χαθεί εδώ και καιρό
I can not catch all these lies	Δεν μπορώ να με πιάσουν όλα αυτά τα ψέματα
I looked at them with more surprise than before	Τους κοίταξα με περισσότερη έκπληξη από πριν
I have a restaurant there	Έχω ένα εστιατόριο εκεί
It would kill you	Θα σε σκότωνε
I should not take pieces of their thoughts	Δεν πρέπει να παίρνω κομμάτια από τις σκέψεις τους
It is not transmitted by surface contact	Δεν μεταδίδεται με επιφανειακή επαφή
I knock on their bedroom door	Χτυπώ την πόρτα του υπνοδωματίου τους
I'm not worried so much	Δεν ανησυχώ τόσο πολύ
I like working with her	Μου αρέσει να δουλεύω μαζί της
I had nothing to do with it, I did not appreciate it	Δεν είχα καμία σχέση, δεν το εκτιμούσα
I wish it were not so	Μακάρι να μην ήταν έτσι
I myself was not sure at that moment	Εγώ ο ίδιος δεν ήμουν σίγουρος εκείνη τη στιγμή
I, however, landed heavily in the arms of heaven	Εγώ, όμως, προσγειώθηκα βαριά στην αγκαλιά του ουρανού
I was dragged every day	Με έσερναν κάθε μέρα
I know now that it was wrong	Ξέρω τώρα ότι ήταν λάθος
Both of her children had settled there	Εκεί είχαν εγκατασταθεί και τα δύο της παιδιά
I hope everyone does such things	Ελπίζω όλοι να κάνουν τέτοια πράγματα
I can not let them see me	Δεν μπορώ να τους αφήσω να με δουν
I just miss your company	Απλώς μου λείπει η παρέα σας
I hung out, got everything that was available	Έκανα παρέα, πήρα όλα όσα ήταν διαθέσιμα
I try to be happy again	Προσπαθώ να είμαι ξανά χαρούμενος
I smell a big bonus out there	Μυρίζω ένα μεγάλο μπόνους εκεί έξω
Thank you for your help	Σας ευχαρίστησα για τη βοήθειά σας
I think they could not see that	Νομίζω ότι αυτό δεν μπορούσαν να δουν
I smile and thank her	Χαμογελώ και την ευχαριστώ
Artillery fire was used to cover	Τα πυρά του πυροβολικού χρησιμοποιήθηκαν για την κάλυψη
I blew him twice and he took me hard	Τον φύσηξα δύο φορές με πήρε δυνατά
I just could not face the truth	Απλώς δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω την αλήθεια
I recommend that you ask for help with this	Συνιστώ να ζητήσετε βοήθεια σε αυτό
I counted my blessings	Μέτρησα τις ευλογίες μου
I do analysis and planning	Κάνω ανάλυση και προγραμματισμό
There are plans for reconstruction	Υπάρχουν σχέδια για ανοικοδόμηση
I refuse to go back to how things were before	Αρνούμαι να επιστρέψω στο πώς ήταν τα πράγματα πριν
I asked for this case	Ζήτησα αυτή την υπόθεση
I love the structure and design of this bag	Λατρεύω τη δομή και το σχέδιο αυτής της τσάντας
I was very happy with my overall performance	Έμεινα πολύ ευχαριστημένος με τη συνολική μου απόδοση
I just talked to the owner of the club	Μόλις μίλησα με τον ιδιοκτήτη του συλλόγου
I sigh from the pain	Αναστενάζω από τον πόνο
I have crushed worlds under my boots	Έχω συνθλίψει κόσμους κάτω από τις μπότες μου
I lie down again and fall asleep almost immediately	Ξαπλώνω ξανά και κοιμάμαι σχεδόν αμέσως
I tried to pull it from her finger	Προσπάθησα να το τραβήξω από το δάχτυλό της
We must find a weakness and take advantage of it	Πρέπει να βρούμε μια αδυναμία και να την εκμεταλλευτούμε
I heard he was killed	Άκουσα ότι δολοφονήθηκε
I looked him straight in the eye	Τον κοίταξα κατευθείαν στα μάτια
I want to keep this baby	Θέλω να κρατήσω αυτό το μωρό
I was one with what he was at the moment	Ήμουν ένα με αυτό που ήταν αυτή τη στιγμή
Other observers will repeat the ritual	Άλλα άτομα που παρατηρούν θα επαναλάβουν το τελετουργικό
I also dream of a farm	Ονειρεύομαι επίσης μια φάρμα
In other races we were all very close	Σε άλλους αγώνες ήμασταν όλοι πολύ κοντά
I rubbed my eyes and tried to calm down	Έτριψα τα μάτια μου και προσπάθησα να ηρεμήσω
I never made it to the wedding	Δεν τα κατάφερα ποτέ στον γάμο
He accepted the offer and signed a contract	Δέχτηκε την πρόταση και υπέγραψε συμβόλαιο
I was relieved that he did not insist on returning home	Ανακουφίστηκα που δεν επέμενε να γυρίσει σπίτι
I knew exactly what he was going to do	Ήξερα ακριβώς τι επρόκειτο να κάνει
I'm in a lot of pain	Πονάω πολύ μέσα μου
I walked and ended up in the cemetery	Περπάτησα και κατέληξα στο νεκροταφείο
I had never been to the top floor	Δεν είχα ξαναπάει στον τελευταίο όροφο
I had an audience to listen to	Είχα κοινό να ακούσω
I have to get to the top	Πρέπει να φτάσω στην κορυφή
I deserve it more	Το αξίζω περισσότερο
I locate the remains of an animal	Εντοπίζω τα υπολείμματα κάποιου ζώου
I tried not to think about home or family	Προσπάθησα να μη σκέφτομαι το σπίτι ή την οικογένεια
I called the hospital, they told me she was dead	Τηλεφώνησα στο νοσοκομείο, μου είπαν ότι ήταν νεκρή
I hurried down the crossroads back to the office	Κατεβαίνω γρήγορα το σταυροδρόμι πίσω στο γραφείο
I reached up to my face	Έφτασα μέχρι το πρόσωπό μου
I do not expect any problems	Δεν περιμένω κανένα πρόβλημα
I forgot straight away	Ξέχασα κατευθείαν
I could not see a future	Δεν μπορούσα να δω μέλλον
I could not lie there	Δεν μπορούσα να ξαπλώσω εκεί
I can not tell you everything	Δεν μπορώ να σου πω τα πάντα
I have not introduced myself yet	Δεν έχω παρουσιάσει ακόμη τον εαυτό μου
I wrote this law years ago	Έγραψα αυτόν τον νόμο πριν από χρόνια
I liked the look of this car	Μου άρεσε η εμφάνιση αυτού του αυτοκινήτου
I got up, once again wishing for a shower	Σηκώθηκα, για άλλη μια φορά ευχόμενος για ένα ντους
A platform appeared	Μια πλατφόρμα εμφανίστηκε
His sacrifice was for nothing	Η θυσία του ήταν για το τίποτα
I'm trying to get off the site and click	Προσπαθώ να βγω από τον ιστότοπο και να κάνω κλικ
I lost five years of my life	Έχασα πέντε χρόνια από τη ζωή μου
I look up and see her leave	Σηκώνω το βλέμμα και την βλέπω να φεύγει
I was never going to live this down	Δεν επρόκειτο ποτέ να ζήσω αυτό κάτω
Brave is not one who knows no fear	Γενναίος δεν είναι αυτός που δεν γνωρίζει φόβο
I was completely straight	Ήμουν εντελώς στρέιτ
I will continue to try to earn his forgiveness	Θα συνεχίσω να προσπαθώ να κερδίσω τη συγχώρεση του
A bolt of pleasure penetrated me	Ένα μπουλόνι ευχαρίστησης διαπέρασε μέσα μου
I was not even stupid enough to go west	Δεν ήμουν καν αρκετά ανόητος για να πάω στη δύση
Some ordered her to go out of their way	Μερικοί την διέταξαν να φύγει από το δρόμο τους
I felt completely stupid	Ένιωσα εντελώς ηλίθιος
I wonder how he did it	Αναρωτιέμαι πώς τα κατάφερε
I was there all the time and I was watching with charm	Ήμουν εκεί όλη την ώρα και παρακολουθούσα με γοητεία
I found myself running through a wooded area	Βρέθηκα να τρέχω μέσα από μια δασώδη περιοχή
He shrugged at their proposal to retreat	Σήκωσε τους ώμους του από την πρότασή τους για υποχώρηση
I had the love and approval of the family	Είχα την αγάπη και την έγκριση από την οικογένεια
A simple phone call, a card, a few kind words	Ένα απλό τηλεφώνημα, μια κάρτα, λίγα καλά λόγια
I thought all the containers were here	Νόμιζα ότι όλα τα δοχεία ήταν εδώ
I loved the lady very much	Αγαπούσα πολύ την κυρία
I also had my real phone this time	Είχα και το πραγματικό μου τηλέφωνο αυτή τη φορά
I felt useless, but I was still excited to be present	Ένιωθα άχρηστος, αλλά παρόλα αυτά ήμουν ενθουσιασμένος που ήμουν παρών
I was recently told that the rule was six inches	Μου είπαν πρόσφατα ότι ο κανόνας ήταν έξι ίντσες
Eventually the idea was rejected	Τελικά η ιδέα απορρίφθηκε
The game turned into a tennis match	Το παιχνίδι μετατρεπόταν σε αγώνα τένις
I had fun, but it was harder	Διασκέδασα, αλλά ήταν πιο δύσκολο
A task to be performed	Ένα έργο που πρέπει να εκτελέσει
I had a big balance problem	Είχα μεγάλο πρόβλημα ισορροπίας
A person wants to feel important	Ένα άτομο θέλει να νιώθει σημαντικό
Quick repair services were also fast	Οι υπηρεσίες ταχείας επισκευής ήταν επίσης γρήγορες
I smile and wink at the people who look at us	Χαμογελάω και γνέφω στους ανθρώπους που μας κοιτάζουν
I have stopped thinking	Έχω σταματήσει να σκέφτομαι
I will continue this series in later parts	Θα συνεχίσω αυτή τη σειρά σε επόμενα μέρη
I became the center of attraction at parties	Έγινα το κέντρο ατραξιόν στα πάρτι
I threw it under a well	Το πέταξα κάτω από ένα πηγάδι
A young woman came out, looking anxious to see him	Μια νεαρή γυναίκα βγήκε έξω, κοιτώντας ανήσυχη για να τον δει
I felt something holding my leg back	Ένιωσα κάτι να μου κρατάει το πόδι πίσω
I had not eaten my salad	Δεν είχα τσιμπήσει από τη σαλάτα μου
I had never noticed it before	Δεν το είχα προσέξει ποτέ πριν
I slammed the door with a knock	Κούνησα την πόρτα με ένα χτύπημα
I started to start an explanation	Άρχισα να ξεκινώ μια εξήγηση
I guess doctors make good money	Υποθέτω ότι οι γιατροί βγάζουν καλά χρήματα
I used every ounce of power, but it was not enough	Χρησιμοποίησα κάθε ουγγιά δύναμης, αλλά δεν ήταν αρκετή
I do not have to watch the news	Δεν πρέπει να παρακολουθώ τις ειδήσεις
I wondered who was the passenger of our castle	Αναρωτήθηκα ποιος ήταν ο επιβάτης του κάστρου μας
A king's palace must be kept clean	Το παλάτι ενός βασιλιά πρέπει να διατηρείται καθαρό
I think it can have a big impact	Νομίζω ότι μπορεί να έχει μεγάλη επιρροή
I mean, that was always the last choice	Θέλω να πω, αυτή ήταν πάντα η τελευταία επιλογή
I just shake my head	Απλώς κουνάω το κεφάλι μου
I tune him as he speaks	Τον συντονίζω καθώς μιλάει
I said that we were attacked	Είπα ότι δεχθήκαμε επίθεση
I thought he was crazy	Νόμιζα ότι είχε τρελαθεί
I want to keep each of them	Θέλω να κρατήσω το καθένα από αυτά
Of course he has secured his immortality	Φυσικά έχει εξασφαλίσει την αθανασία του
I will not let them go	Δεν θα τους αφήσω να φύγουν
I did not know she was pregnant when she left	Δεν ήξερα ότι ήταν έγκυος όταν έφυγε
I have enough power to do all this	Έχω αρκετή δύναμη για να τα κάνω όλα αυτά
I have a house that fits us	Έχω ένα σπίτι που μας χωράει
I suspect that only our father wanted to find us	Υποψιάζομαι ότι μόνο ο πατέρας μας ήθελε να μας βρει
I look left and right again	Κοιτάζω ξανά δεξιά και αριστερά
I have to leave the dead	Πρέπει να αφήσω τους νεκρούς
I like to cook for my family and friends	Μου αρέσει να μαγειρεύω για την οικογένεια και τους φίλους μου
Last year I had a hard time	Πέρυσι πέρασα δύσκολα
I stole it from a security guard	Το έκλεψα από έναν φύλακα
I enjoyed our little show	Απολάμβανα τη μικρή μας παράσταση
I remember how it really was	Θυμάμαι πώς ήταν πραγματικά
I think it is the only option we have left	Νομίζω ότι είναι η μόνη επιλογή που μας μένει
Pleasure is something so different	Η ευχαρίστηση είναι κάτι τόσο διαφορετικό
I knew better than to stop and catch it	Ήξερα καλύτερα από το να σταματήσω και να το πιάσω
I turned to the coat	Γύρισα προς το παλτό
I prefer neutral sex	Προτιμώ ουδέτερο φύλο
The old link remained in use until c	Ο παλιός σύνδεσμος παρέμεινε σε χρήση μέχρι τον γ
I think it has a lot to do with perspective	Νομίζω ότι έχει να κάνει πολύ με την προοπτική
A whipped blow prompted new speed from the team	Ένα χτυπημένο μαστίγιο προέτρεψε νέα ταχύτητα από την ομάδα
I hated fighting with my mother near midnight	Μισούσα να τσακώνομαι με τη μητέρα μου κοντά στα μεσάνυχτα
One hand shook his shoulder	Ένα χέρι του κούνησε τον ώμο
I lift my chin and straighten my shoulders	Σηκώνω το πιγούνι μου και ισιώνω τους ώμους μου
I could go to the library and do it myself	Θα μπορούσα να πάω στη βιβλιοθήκη και να το κάνω μόνος μου
I said the usual	Είπα τα συνηθισμένα
I could see that he thought about it	Έβλεπα ότι το σκέφτηκε
Can shoot the ball well	Μπορεί να σουτάρει καλά την μπάλα
I was too sick to feel scared	Ήμουν πολύ άρρωστος για να νιώσω φόβο
I did not say anything but I was very relieved	Δεν είπα τίποτα αλλά ένιωσα μεγάλη ανακούφιση
I think you should be here	Νομίζω ότι πρέπει να είσαι εδώ
I can never distinguish him among them	Δεν μπορώ ποτέ να τον ξεχωρίσω ανάμεσά τους
It was his third car accident	Ήταν το τρίτο του τροχαίο
I sit on her bed and wait	Κάθομαι στο κρεβάτι της και περιμένω
A neighbor is doing something	Κάτι κάνει ένας γείτονας
Give the life of the accused	Χαρίστε τη ζωή του κατηγορούμενου
I was not trying to hide it	Δεν προσπαθούσα να το κρύψω
I left a message for the manager at the station	Άφησα ένα μήνυμα στον διευθυντή στο σταθμό
I have to keep it	Πρέπει να την κρατήσω
I was everything to him	Ήμουν τα πάντα του
I can say that he really feels ashamed	Μπορώ να πω ότι νιώθει πραγματικά ντροπή
I believe you will do it regardless of my decision	Πιστεύω ότι θα το κάνετε ανεξάρτητα από την απόφασή μου
I am no longer in business	Δεν ασχολούμαι πια με την επιχείρηση
I say this to everyone who enters this profession	Το λέω σε όλους όσους μπαίνουν σε αυτό το επάγγελμα
I have learned the art of patience	Έχω μάθει την τέχνη της υπομονής
A tube attached the remote control to the chair	Ένας σωλήνας προσάρτησε το τηλεχειριστήριο στην καρέκλα
I think it must be swollen full of milk	Νομίζω ότι πρέπει να είναι πρησμένο γεμάτο γάλα
I wandered around the house and went to the forest	Περιπλανήθηκα στο σπίτι και πήγα στο δάσος
I was the only one in the room who did not laugh	Ήμουν ο μόνος στο δωμάτιο που δεν γελούσα
I could never work like that	Δεν θα μπορούσα ποτέ να δουλέψω έτσι
I pick up the phone slowly	Σηκώνω αργά το τηλέφωνο
I called you to ask for your help	Σε κάλεσα για να ζητήσω τη βοήθειά σου
I had no idea he was wrong	Δεν είχα ιδέα ότι έκανε λάθος
I ended up going to one of my favorite message boards	Τελείωσα να πηγαίνω σε έναν από τους αγαπημένους μου πίνακες μηνυμάτων
Males tend to be slightly larger than females	Τα αρσενικά τείνουν να είναι ελαφρώς μεγαλύτερα από τα θηλυκά
I did not add that not all of my plans were dangerous	Δεν πρόσθεσα ότι δεν ήταν όλα τα σχέδιά μου επικίνδυνα
I carefully took the photo out of my bag	Έβγαλα τη φωτογραφία από την τσάντα μου προσεκτικά
I will never go back	Δεν θα κάνω ποτέ πίσω
I think that would meet the conditions	Νομίζω ότι αυτό θα πληρούσε τις προϋποθέσεις
I return my attention to my diary	Επιστρέφω την προσοχή μου στο ημερολόγιο μου
I just want to make sure the secret is kept	Θέλω απλώς να βεβαιωθώ ότι το μυστικό θα κρατηθεί
The show is now off the air	Η εκπομπή είναι πλέον εκτός αέρα
I decided to take it myself	Αποφάσισα να το πάρω μόνος μου
I read it and I try to understand it all	Το διάβασα και προσπαθώ να το καταλάβω όλο
I had woven the fabric and cut it myself	Είχα υφάνει το ύφασμα και το έκοψα μόνος μου
I gasped and almost fell off the chair	Λαχανίστηκα και παραλίγο να πέσω από την καρέκλα
The largest variety of birds occurs in the tropics	Η μεγαλύτερη ποικιλία πτηνών εμφανίζεται σε τροπικές περιοχές
I am constantly adding to this list	Προσθέτω συνεχώς σε αυτή τη λίστα
I knew that if they did not find us, we would soon die	Ήξερα ότι αν δεν μας έβρισκαν σύντομα θα πεθαίναμε
I had to take care of her	Έπρεπε να τη φροντίσω
I never liked being the center of attention	Ποτέ δεν μου άρεσε να είμαι το κέντρο της προσοχής
I was impressed, but also a little uncomfortable	Εντυπωσιάστηκα, αλλά και λίγο άβολα
I did not fit here	Δεν ταίριαζα εδώ
I thought you knew you were better than that	Νόμιζα ότι ήξερες ότι είσαι καλύτερος από αυτό
I was not fast enough for you	Δεν ήμουν αρκετά γρήγορος για σένα
I could put them in the corner there	Θα μπορούσα να τα βάλω στη γωνία εκεί
I want to get rid of it	Θέλω να απαλλαγώ από αυτό
A woman like her can be dangerous	Μια γυναίκα σαν αυτήν μπορεί να είναι επικίνδυνη
I can see their aching faces even now	Μπορώ να δω τα πονεμένα πρόσωπά τους ακόμα και τώρα
I need food right now	Χρειάζομαι φαγητό αυτή τη στιγμή
I can not stop or be stopped	Δεν μπορώ να σταματήσω ή να με σταματήσουν
I kind of laughed reading it	Κάπως γέλασα διαβάζοντάς το
I was like their second mom	Ήμουν σαν τη δεύτερη μαμά τους
I put the kettle on and made two drinks	Έβαλα το βραστήρα και έφτιαξα δύο ποτά
I often wondered how long it could take	Συχνά αναρωτιόμουν πόσο καιρό θα μπορούσε να το πάρει
I struggled to contain my anger	Πάλεψα να κρατήσω τον θυμό από τη φωνή μου
I appreciate every suggestion	Εκτιμώ κάθε πρόταση
I shook it with difficulty	Με δυσκολία το κουνούσα
I like reading a book	Μου αρέσει να διαβάζω ένα βιβλίο
I shook my head once	Κούνησα το κεφάλι μου μια φορά
I wish everyone to be prepared	Εύχομαι όλοι να είναι προετοιμασμένοι
I have not said anything to anyone	Δεν έχω πει τίποτα σε κανέναν
A different guard was on duty	Ένας διαφορετικός φρουρός είχε υπηρεσία
I once knew a man who liked to be rude	Κάποτε γνώριζα έναν άντρα, που του άρεσε να είμαι τραχύς
I was told to stay home	Μου είπαν να μείνω στο σπίτι
I feel that sadness is wonderful	Νιώθω ότι η θλίψη είναι υπέροχη
I guess the cave was the smallest of the two evils	Υποθέτω ότι η σπηλιά ήταν το μικρότερο από τα δύο κακά
I had a lot of love and we did it	Είχα πολλή αγάπη και τα καταφέραμε
I keep hearing this	Αυτό το ακούω συνέχεια
A small price for our security	Ένα μικρό τίμημα για την ασφάλειά μας
I walked carefully to the third door	Περπάτησα προσεκτικά προς την τρίτη πόρτα
I still do this regularly	Εξακολουθώ να το κάνω αυτό τακτικά
I did not win anything	Δεν κέρδισα τίποτα
I slide into the front seat	Γλιστράω στο μπροστινό κάθισμα
I see that you belong to them	Βλέπω ότι ανήκεις σε αυτούς
You have done the best you can to sacrifice this army	Έχετε κάνει ό,τι καλύτερο μπορούσατε για να θυσιάσετε αυτόν τον στρατό
I did not see that	Δεν το είδα αυτό
I prefer to give some support even to the types of shrubs	Προτιμώ να δώσω κάποια υποστήριξη ακόμη και στους τύπους θάμνων
I just taught you to sit and concentrate	Σου έμαθα απλά να κάθεσαι και να συγκεντρώνεσαι
I would like your promise not to shoot the messenger	Θα ήθελα την υπόσχεσή σας να μην πυροβολήσετε τον αγγελιοφόρο
I could not risk being identified	Δεν μπορούσα να διακινδυνεύσω να μάθουν την ταυτότητά μου
I can no longer hear what you say	Δεν ακούω πια ό,τι και να πεις
I would like to choose two	Θα ήθελα να επιλέξω δύο
The script differed in subsequent productions	Το σενάριο διέφερε σε επόμενες παραγωγές
I knew he was gaining strength	Ήξερα ότι έπαιρνε δύναμη
I broke up with him just before I got home	Χώρισα μαζί του λίγο πριν γυρίσω σπίτι
I felt the urge to cry just below the surface	Ένιωσα την επιθυμία να κλάψω ακριβώς κάτω από την επιφάνεια
A drop of water on the edge of a leaf	Μια σταγόνα νερό στην άκρη ενός φύλλου
I was always close to him	Πάντα ήμουν κοντά του
I cooked all the time	Μαγείρευα όλη την ώρα
I can say that he was fascinated by her	Μπορώ να πω ότι τη γοήτευε
You are a wonderful human being	Είσαι ένας υπέροχος άνθρωπος
I thought it was courtesy	Νόμιζα ότι ήταν ευγένεια
I took a deep breath and spoke	Πήρα μια βαθιά ανάσα και μίλησα
I give a lot of battles with creatures	Δίνω πολλές μάχες με πλάσματα
His eyes reflect a bright orange glow	Τα μάτια του αντανακλούν μια λαμπερή πορτοκαλί λάμψη
I feel his lips falling down my throat	Νιώθω τα χείλη του να κατρακυλούν στο λαιμό μου
Seeing the same world with different eyes	Βλέποντας τον ίδιο κόσμο με άλλα μάτια
I panicked a little	έπεσα σε λίγο πανικό
I was afraid that a ball would come in my way	Φοβόμουν μήπως ερχόταν μια μπάλα στο δρόμο μου
I was immediately drawn to her level of spiritual understanding	Με τράβηξε αμέσως το επίπεδο πνευματικής κατανόησής της
I saw guilt in his eyes earlier	Είδα ενοχές στα μάτια του νωρίτερα
I never saw your mother	Δεν είδα ποτέ τη μητέρα σου
I'm not saying anything about it	Δεν λέω τίποτα για αυτό
I jumped out of my seat holding my breath	Πήδηξα από τη θέση μου κρατώντας την ανάσα μου
I grow up and sell them	Μεγαλώνω και τα πουλάω
I have to stop for a moment	Πρέπει να σταματήσω για λίγο
I teach mathematics at a university	Διδάσκω μαθηματικά σε ένα πανεπιστήμιο
I tried to change ways	Προσπάθησα να αλλάξω τρόπους
Remained on the chart for four weeks	Παρέμεινε στο γράφημα για τέσσερις εβδομάδες
I had confidence then and so he could take advantage of me	Είχα εμπιστοσύνη τότε και έτσι μπορούσε να με εκμεταλλευτεί
I have not seen her in six or seven years	Δεν την έχω δει έξι ή επτά χρόνια
I saw what you did to him	Είδα τι του έκανες
I could not break the link	Δεν μπόρεσα να σπάσω τον σύνδεσμο
I look forward to the rest	Ανυπομονώ για τα υπόλοιπα
I just wanted the prince to try the protein shake	Ήθελα μόνο ο πρίγκιπας να δοκιμάσει το σέικ πρωτεΐνης
I had lost my interest now	Είχα χάσει το ενδιαφέρον μου τώρα
I did not behave strangely	Δεν συμπεριφέρθηκα παράξενα
I want my children to have your blood	Θέλω τα παιδιά μου να έχουν το αίμα σου
Although changes are made if needed	Αν και γίνονται αλλαγές αν χρειαστεί
I knew the first story	Ήξερα την πρώτη ιστορία
I had grown a fairly thick skin	Είχα μεγαλώσει ένα αρκετά παχύ δέρμα
This has been the subject of controversy and speculation	Αυτό έχει γίνει αντικείμενο διαμάχης και εικασιών
This material comes from many different people	Αυτό το υλικό προέρχεται από πολλά διαφορετικά άτομα
I had felt it during my work	Το είχα νιώσει κατά τη διάρκεια της δουλειάς μου
Not a single maintenance request was ever completed	Ποτέ δεν ολοκληρώθηκε ούτε ένα αίτημα συντήρησης
I worked for them for about a year	Δούλευα για αυτούς για περίπου ένα χρόνο
I talk to her almost every day	Της μιλάω σχεδόν κάθε μέρα
I was dreaming and I woke up	Ονειρευόμουν και ξύπνησα
I need calm and serenity right now	Χρειάζομαι ηρεμία και ηρεμία αυτή τη στιγμή
I just started wandering	Μόλις άρχισα να περιπλανώμαι
I'm so happy all of a sudden	Είμαι τόσο χαρούμενος ξαφνικά
I find my eyes drawing more and more	Βρίσκω τα μάτια μου να τραβούν όλο και περισσότερο
I have not seen them in years	Δεν τους έχω δει εδώ και χρόνια
I wondered why he was here	Αναρωτήθηκα γιατί ήταν εδώ
A very quick study for a girl so young	Μια πολύ γρήγορη μελέτη για ένα κορίτσι τόσο νέο
I see between the lines that he wants to return home	Βλέπω ανάμεσα στις γραμμές ότι θέλει να επιστρέψει στο σπίτι
I hope you found the bed according to your preferences	Ελπίζω να βρήκατε το κρεβάτι σύμφωνα με τις προτιμήσεις σας
I want them to turn off their heat too	Θέλω και εγώ να σβήσουν τη ζέστη τους
I could not leave him though	Δεν μπορούσα να τον αφήσω όμως
I had to leave school again	Έπρεπε, πάλι, να παρατήσω το σχολείο
I was nobody, so it was not for me	Ήμουν κανένας, άρα δεν ήταν για μένα
I can only get lost in paradise	Δεν μπορώ παρά να χαθώ στον παράδεισο
The challenge was to make him vulnerable	Η πρόκληση ήταν να τον δείξουμε ευάλωτο
I had a delicious desire to continue the attack	Είχα μια νόστιμη επιθυμία να συνεχίσω την επίθεση
I had a second between that until they shot	Είχα ένα δευτερόλεπτο ανάμεσα σε αυτό μέχρι να πυροβολήσουν
Some couples were still fighting	Μερικά ζευγάρια τσακώνονταν ακόμα
I felt electricity everywhere it touched our skin	Ένιωθα ηλεκτρισμό παντού που άγγιζε το δέρμα μας
I wondered how you were	Αναρωτήθηκα πώς ήσουν
I could not understand what was happening to me	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι μου συνέβαινε
I would take it and run with it	Θα το έπαιρνα και θα έτρεχα μαζί του
I was angry for a long time	Ήμουν θυμωμένος για πολλή ώρα
I wiped my unnecessary tears and leaned closer	Σκούπισα τα περιττά δάκρυά μου και έγειρα πιο κοντά
I went to the party and it was fun	Πήγα στο πάρτι και ήταν διασκεδαστικό
I want a dollar, which the girl gave me	Θέλω ένα δολάριο, που μου το παρέδωσε η κοπέλα
I could not believe this was really happening	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι αυτό συνέβαινε στην πραγματικότητα
I let her play with my pen	Την άφησα να παίξει με το στυλό μου
I could not stand it anymore	Δεν άντεχα άλλο
I get up, take a shower, get dressed	Σηκώνομαι, κάνω ντους, ντύνομαι
I did not have to draw sketches in my last moments	Δεν έπρεπε να ζωγραφίζω σκίτσα στις τελευταίες μου στιγμές
I suspect he may be confused	Υποψιάζομαι ότι μπορεί να έχει μπερδευτεί
I went home and made a plan	Γύρισα σπίτι και έκανα ένα σχέδιο
Each squad also has a characteristic patch	Κάθε μοίρα έχει επίσης ένα χαρακτηριστικό patch
I am sixteen or seventeen years old	Είμαι δεκαέξι ή δεκαεπτά χρονών
I want to dig my heels into the carpet	Θέλω να σκάψω τα τακούνια μου στο χαλί
I looked around and everything was different	Κοίταξα γύρω μου και όλα ήταν διαφορετικά
I wanted to make a big bow	Ήθελα να κάνω μια μεγάλη υπόκλιση
I hope your readers enjoy it	Ελπίζω να το απολαύσουν οι αναγνώστες σας
I could feel the gossip and speculation coming	Μπορούσα να νιώσω τα κουτσομπολιά και τις εικασίες να έρχονται
However, I do not think they exist	Ωστόσο, δεν πιστεύω ότι υπάρχουν
A request for air travel is here	Ένα αίτημα για αεροπορικό ταξίδι είναι εδώ
I asked him when he would go to bed	Τον ρώτησα πότε θα πάει για ύπνο
I was prepared for the worst	Ήμουν προετοιμασμένος για το χειρότερο
I noted this two paragraphs ago	Το σημείωσα πριν από δύο παραγράφους
I wanted it to last as long as possible	Ήθελα να κρατήσει όσο το δυνατόν περισσότερο
The reaction to the character was positive	Η αντίδραση στον χαρακτήρα ήταν θετική
I deserve better than that	Μου αξίζουν καλύτερα από αυτό
I want to explain something	Θέλω να εξηγήσω κάτι
I lay there panting heavily	Ξάπλωσα εκεί λαχανιάζοντας βαριά
I know it can be a difficult time	Ξέρω ότι μπορεί να είναι μια δύσκολη στιγμή
I was going to escape	επρόκειτο να ξεφύγω
I can not risk feeling like that again	Δεν μπορώ να διακινδυνεύσω να νιώσω ξανά έτσι
I have the right to be blind sometimes	Έχω το δικαίωμα να είμαι τυφλός μερικές φορές
Privilege and responsibility, like being a doctor	Προνόμιο και ευθύνη, σαν να είσαι γιατρός
I will give them five minutes of our time	Θα τους δώσω πέντε λεπτά από τον χρόνο μας
I just got a very nice herb	Μόλις πήρα ένα πολύ ωραίο βότανο
I notice his knee touching her thigh	Παρατηρώ το γόνατό του να αγγίζει τον μηρό της
I mean they fall in love at full speed	Εννοώ ότι ερωτεύονται ολοταχώς
I was treated fairly soon	Θεραπεύτηκα αρκετά σύντομα
I'm just asking a question	Απλώς κάνω μια ερώτηση
I looked around to see if anyone was watching	Κοίταξα τριγύρω να δω αν παρακολουθούσε κανείς
I lifted it feeling its weight in my hand	Το σήκωσα νιώθοντας το βάρος του στο χέρι μου
A person who uses it should not even know it	Ένα άτομο που το χρησιμοποιεί δεν πρέπει καν να το γνωρίζει
I thought you were extremely cute	Νόμιζα ότι ήσουν εξαιρετικά χαριτωμένος
I take him to the room where my father is	Τον πηγαίνω στο δωμάτιο που βρίσκεται ο πατέρας μου
A bag of bones to see the future	Ένα σάκο με κόκαλα για να δεις το μέλλον
I can feel that he wants me	Μπορώ να νιώσω ότι με θέλει
I can see you and hear you well	Μπορώ να σε βλέπω και να σε ακούω καλά
I have thought about suicide many times	Έχω σκεφτεί πολλές φορές την αυτοκτονία
I think there is probably some value to this idea	Νομίζω ότι υπάρχει πιθανώς κάποια αξία σε αυτή την ιδέα
I took out my diary and wrote an entry	Έβγαλα το ημερολόγιό μου και έγραψα μια καταχώριση
I did not stretch on the terrace today	Δεν τεντώθηκα στη βεράντα σήμερα
It looked like we had worked together before	Έμοιαζε σαν να είχαμε συνεργαστεί πριν
I knew what the tree was	Ήξερα τι ήταν το δέντρο
I think they also bought the closet	Νομίζω ότι αγόρασαν και το ντουλάπι
I fell from their fellow citizens	έπεσα από τους συμπολίτες τους
I checked the barn and the whole castle	Έλεγξα τον αχυρώνα και σε όλο το κάστρο
I am very pleased to see your article	Είμαι πολύ ικανοποιημένος που βλέπω το άρθρο σας
I know they care about me	Ξέρω ότι νοιάζονται για μένα
I wanted to know who he worked for, eh	Ήθελα να μάθω για ποιον δούλευε, ε
I mean the police were already there	Εννοώ ότι η αστυνομία ήταν ήδη εκεί
I hated the thought of putting him in that position	Μισούσα τη σκέψη να τον βάλω σε αυτή τη θέση
I have not seen him again since that year	Δεν τον ξαναείδα μετά από εκείνη τη χρονιά
I went to my last door, the front door	Πήγα στην τελευταία μου πόρτα, την μπροστινή
I had a lot of fun today	Διασκέδασα πολύ σήμερα
I played you, we both did	Σε έπαιξα, κάναμε και οι δύο
I continued to believe that everyone in the class was looking at me	Συνέχισα να πιστεύω ότι όλοι στην τάξη με κοιτούσαν
I knew you had seen or heard me out there	Ήξερα ότι με είχες δει ή ακούσει εκεί έξω
I have to go to the grocery store	Πρέπει να πάω στο μπακάλικο
A warning though	Μια προειδοποίηση όμως
I was not interested at all	Δεν με ενδιέφερε καθόλου
I could not let her have it	Δεν μπορούσα να την αφήσω να το έχει
I walk next to him every day	Περπατάω δίπλα του κάθε μέρα
I meant like I was wearing a coat and being naked underneath	Εννοούσα σαν να φοράω ένα παλτό και να είμαι γυμνός από κάτω
David won the competition	Ο Ντέιβιντ κέρδισε τον διαγωνισμό
I will give you everything you need	Θα σου δώσω όλα όσα χρειάζεσαι
I felt it in my heart, in my soul	Το ένιωσα στην καρδιά μου, στην ψυχή μου
I will not deal with it anymore	Δεν θα ασχοληθώ άλλο με αυτό
I will start the editing process	Θα ξεκινήσω τη διαδικασία επεξεργασίας
I gained a new confidence in myself	Απέκτησα μια νέα εμπιστοσύνη στον εαυτό μου
I stared at simple words like	Κοίταξα κατάματα απλές λέξεις όπως το
I just did not like going through the routine	Απλώς δεν μου άρεσε να περάσω από τη ρουτίνα
I felt so safe in your arms	Ένιωσα τόσο ασφαλής στην αγκαλιά σου
I would also need medical support throughout my pregnancy	Θα χρειαζόμουν επίσης ιατρική υποστήριξη σε όλη τη διάρκεια της εγκυμοσύνης
I can not think and I have difficulty breathing	Δεν μπορώ να σκεφτώ και δυσκολεύομαι να αναπνεύσω
I do not like to see my reflection for long	Δεν μου αρέσει να βλέπω την αντανάκλασή μου για πολύ
I showed the guide	Έδειξα τον οδηγό
He did this successfully	Αυτό το έκανε με επιτυχία
The ritual soon spread to other cities	Σύντομα το τελετουργικό εξαπλώθηκε και σε άλλες πόλεις
I knew that if he saw me, he would be angry	Ήξερα ότι αν με έβλεπε, θα θύμωνε
I want my husband back	Θέλω πίσω τον άντρα μου
I needed his comfort	Χρειαζόμουν την άνεση του
I take her free hand and give her a kiss	Της πιάνω το ελεύθερο χέρι και της δίνω ένα φιλί
Teeth may remain in the wound	Τα δόντια μπορεί να παραμείνουν στο τραύμα
I did not notice anything elevated, it should not be	Δεν παρατήρησα κάτι ανυψωμένο, δεν πρέπει να είναι
I follow the trail of its smell, walking kilometers in the forest	Ακολουθώ το ίχνος της μυρωδιάς του, περπατώντας χιλιόμετρα στο δάσος
I knew he was a photographer	Ήξερα ότι ήταν φωτογράφος
I was planning to wait silently	Σχεδίαζα να περιμένω σιωπηλά
I could only hope for the best	Θα μπορούσα μόνο να ελπίζω για το καλύτερο
I mean to drink seriously	Εννοώ να πίνω σοβαρά
I love the way they look	Λατρεύω τον τρόπο που φαίνονται
I hope you can understand that	Ελπίζω ότι μπορείτε να το καταλάβετε
I was silent, as the memory had flooded her	Στάθηκα σιωπηλός, καθώς η ανάμνηση την είχε κατακλύσει
There are strict conditions for his release	Υπάρχουν αυστηροί όροι για την αποφυλάκισή του
I'm sure he listened to my conversation	Είμαι σίγουρος ότι άκουσε τη συνομιλία μου
I just bit my tongue	Μόλις δάγκωσα τη γλώσσα μου
I said you can not be a man	Είπα ότι δεν μπορείς να γίνεις άντρας
I was afraid of being rigid all the time	Φοβόμουν άκαμπτη όλη την ώρα
A fraction of a smile appeared on his face	Ένα κλάσμα χαμόγελου εμφανίστηκε στο πρόσωπό του
I saw that there was only one hanging stand	Είδα ότι υπήρχε μόνο ένα κρεμαστό σταντ
Both the album and the single failed to chart	Τόσο το άλμπουμ όσο και το σινγκλ απέτυχαν να μπουν στο chart
Many people can relate to this	Πολλοί άνθρωποι μπορούν να σχετίζονται με αυτό
I even like their couple	Μου αρέσει ακόμη και το ζευγάρι τους
I was not afraid to lose	Δεν φοβήθηκα να χαθώ
I did not care if it sucked in there	Δεν με ένοιαζε αν ήταν χάλια εκεί μέσα
I did not treat him well at all	Δεν του φέρθηκα καθόλου καλά
I turned blue myself	Έγινα μπλε ο ίδιος
The arrangements were far from ideal	Οι διευθετήσεις απείχαν πολύ από το να είναι ιδανικές
The motivation for action	Το κίνητρο για δράση
I have never spoken badly about my husband	Δεν έχω μιλήσει ποτέ άσχημα για τον άντρα μου
I should have been happy here	Έπρεπε να είμαι χαρούμενος εδώ
I have his new recording	Έχω τη νέα του ηχογράφηση
I think it's him	Νομίζω ότι είναι αυτός
I did not intend to fall asleep	Δεν είχα σκοπό να με πάρει ο ύπνος
I came here to help you fight a common enemy	Ήρθα εδώ για να σας βοηθήσω να πολεμήσετε έναν κοινό εχθρό
He returned to training the day after	Επέστρεψε στις προπονήσεις μια μέρα μετά από αυτό
I bit my lips hard not to cry	Δάγκωσα δυνατά τα χείλη μου για να μην κλάψω
I did not even bother to look at the hat	Δεν μπήκα καν στον κόπο να κοιτάξω το καπέλο
I saw everything you showed me	Είδα όλα όσα μου έδειξες
I will continue this search	Θα συνεχίσω αυτή την αναζήτηση
A better person may have gone in search of this truth	Ένας καλύτερος άνθρωπος μπορεί να είχε πάει να αναζητήσει αυτήν την αλήθεια
I just did not expect you to need it so quickly	Απλώς δεν περίμενα ότι θα το χρειαστείς τόσο γρήγορα
A new model is proposed to describe the experimental data	Ένα νέο μοντέλο προτείνεται για την περιγραφή των πειραματικών δεδομένων
I learned to walk without my walker	Έμαθα να περπατάω χωρίς τον περιπατητή μου
I basically keep my hands captive	Βασικά κρατάω τα χέρια μου αιχμάλωτη
I tell her about them and give her a read	Της λέω γι' αυτά και της δίνω μια ανάγνωση
I knew she could smell her willingness for us	Ήξερα ότι μπορούσε να μυρίσει την προθυμία της για εμάς
I feel my stomach turning outwards	Νιώθω το στομάχι μου να γυρίζει προς τα έξω
I have been waiting ever since	Από τότε περιμένω
I just wanted someone to hold on, to push against	Ήθελα απλώς κάποιον να κρατήσει, να πιέσει ενάντια
I personally know the person who does this to you	Ξέρω προσωπικά το άτομο που σου το κάνει αυτό
I remember thinking of a quick plan	Θυμάμαι ότι σκέφτηκα ένα γρήγορο σχέδιο
I hesitated when a big woman came out	Δίστασα όταν μια μεγάλη γυναίκα βγήκε έξω
I want to help, the desire is stronger than anything else	Θέλω να βοηθήσω, η επιθυμία είναι πιο δυνατή από οτιδήποτε άλλο
I can not exceed how much we did today	Δεν μπορώ να ξεπεράσω πόσα κάναμε σήμερα
Part of me wanted to stop	Ένα μέρος μου ήθελε να σταματήσει
I will not say roll, but I could	Δεν θα πω ρολό, αλλά θα μπορούσα
I looked at the floor	Κοίταξα το πάτωμα
I have an angel watching over me	Έχω έναν άγγελο να με προσέχει
I am open to learn more	Είμαι ανοιχτός να μάθω περισσότερα
I thought a little baby had escaped	Νόμιζα ότι ένα μικρό μωρό είχε ξεφύγει
I felt empty and betrayed when I heard this news	Ένιωσα άδειος και προδομένος στο άκουσμα αυτής της είδησης
I worked for a while	Δούλευα για λίγο
I try very hard to live it	Προσπαθώ πολύ να το ζήσω
I want to support it	Θέλω να το υποστηρίξω
I saw trees and bushes	Έβλεπα δέντρα και θάμνους
I wanted his lips to my throat	Ήθελα τα χείλη του στο λαιμό μου
I'm suffering from depression	Υποφέρω από κατάθλιψη
A grassy plain, during the conversation, Mr.	Μια χορταριασμένη πεδιάδα, κατά τη διάρκεια της συνομιλίας, ο κ
I only worked for one year	Δούλεψα μόνο ένα χρόνο
I went home from work	Πήγα σπίτι από τη δουλειά
I felt tension in my stomach and my strength disappeared	Ένιωσα ένταση στο στομάχι και οι δυνάμεις μου εξαφανίστηκαν
I think something is wrong with me	Νομίζω ότι κάτι δεν πάει καλά με μένα
I need someone to get rid of boredom	Χρειάζομαι κάποιον για να απαλλαγώ από τη βαρεμάρα
I chose a place in the middle	Διάλεξα μια θέση στη μέση
There is not yet a critical test of this hypothesis	Δεν υπάρχει ακόμη μια κριτική δοκιμή αυτής της υπόθεσης
I had already forgotten what the first finger represented	Είχα ήδη ξεχάσει τι αντιπροσώπευε το πρώτο δάχτυλο
I looked at the door, but it did not open	Κοίταξα την πόρτα, αλλά δεν άνοιξε
I stopped trying to break it	Σταμάτησα να προσπαθώ να τη σπάσω
I think you should take over from here	Νομίζω ότι θα πρέπει να αναλάβεις από εδώ
I took one step and another step	Έκανα ένα βήμα κι άλλο ένα βήμα
I'm angry and jealous	Θυμώνω και ζηλεύω
I have read the description of the project	Έχω διαβάσει την περιγραφή του έργου
He was arrested immediately	Συνελήφθη αμέσως
That is, you were wonderful	Δηλαδή ήσουν υπέροχος
I can not recognize the manuscript	Δεν μπορώ να αναγνωρίσω το χειρόγραφο
I had the feeling that he was very angry	Είχα την αίσθηση ότι ήταν πολύ θυμωμένος
I want to try to change	Θέλω να προσπαθήσω να αλλάξω
Nice comfortable fit and cut	Ωραία άνετη εφαρμογή και κόψιμο
I turn and climb on the bed	Γυρίζω και σκαρφαλώνω στο κρεβάτι
I brought as a victim	Έφερα σαν θύμα
I did not allow myself to watch her die	Δεν επέτρεψα στον εαυτό μου να την παρακολουθήσω να πεθαίνει
A completely different one	Ένα τελείως διαφορετικό
This was remarkable given the conditions of the match	Αυτό ήταν αξιοσημείωτο δεδομένων των συνθηκών του αγώνα
I've dated a normal man	Έχω βγει ραντεβού με έναν κανονικό άντρα
I asked why he thought that	Ρώτησα γιατί το σκέφτηκε αυτό
I can not do it alone	Δεν μπορώ να το κάνω μόνη μου
I got this after the accident	Αυτό το πήρα μετά το ατύχημα
I reach out and hold him close to me	Απλώνω το χέρι και τον κρατάω κοντά μου
I'm doing the right thing	Κάνω το σωστό
I shouted a warning	Φώναξα μια προειδοποίηση
I want to fix myself	Θέλω να φτιάξω τον εαυτό μου
I hope you find a solution to your problem	Ελπίζω να βρείτε μια λύση για το πρόβλημά σας
A cool hand slipped into his	Ένα δροσερό χέρι γλίστρησε στο δικό του
I could not do it anymore, I could not stand so much	Δεν μπορούσα να το κάνω άλλο, δεν άντεχα τόσα πολλά
I should have gone into politics a long time ago	Έπρεπε να είχα πάει στην πολιτική εδώ και πολύ καιρό
I had seen my mother pregnant with my sister	Είχα δει τη μητέρα μου έγκυο στην αδερφή μου
I have heard that it has happened to many people in the past	Άκουσα ότι έχει γίνει σε πολλούς ανθρώπους στο παρελθόν
I was not here to be a companion	Δεν ήμουν εδώ για να γίνω σύντροφος
I can not sleep due to lack of food	Δεν μπορώ να κοιμηθώ λόγω έλλειψης φαγητού
I hope you had a good trip here	Ελπίζω να είχατε ένα καλό ταξίδι ως εδώ
I checked with the technician	Έλεγξα με τον τεχνικό
I think there is a reason for that	Νομίζω ότι υπάρχει λόγος για αυτό
I reached out and touched her hand	Άπλωσα το χέρι και της άγγιξα το χέρι
There was an extremely tough battle throughout the period	Υπήρχε εξαιρετικά σκληρή μάχη σε όλη την περίοδο
I could not let them see me cry	Δεν μπορούσα να τους αφήσω να με δουν να κλαίω
I decided to make a drink	Αποφάσισα να φτιάξω ένα ποτό
A man must be warm	Ένας άντρας πρέπει να είναι ζεστός
I did a little research though	Έκανα μια μικρή έρευνα πάντως
I should have paid more attention to the date	Έπρεπε να είχα δώσει μεγαλύτερη προσοχή στην ημερομηνία
I looked around, there was nothing so exciting	Κοίταξα γύρω μου, δεν υπήρχε τίποτα τόσο συναρπαστικό
A light shone over his head	Ένα φως άστραψε πάνω από το κεφάλι του
I tell you to prepare you	Σου το λέω για να σε ετοιμάσω
I like to know he is there	Μου αρέσει να ξέρω ότι είναι εκεί
I looked like everyone else	Έμοιαζα με όλους τους υπόλοιπους
I intend to find him	Σκοπεύω να τον βρω
I thought about it for a second	Το σκέφτηκα για ένα δευτερόλεπτο
I held my breath and crossed my fingers	Κράτησα την αναπνοή μου και σταύρωσα τα δάχτυλά μου
I give my nature honesty, as he did	Δίνω τη φύση μου ειλικρινή, όπως έκανε και εκείνος
I remember the guy who sold it to me	Θυμάμαι τον τύπο που μου το πούλησε
I bought it and hung it on my wall	Το αγόρασα και το κρέμασα στον τοίχο μου
The show did not get up	Η παράσταση δεν σηκώθηκε
I could pass it over my tattered jeans	Θα μπορούσα να το περάσω πάνω από το κουρελιασμένο τζιν μου
I can not stand another funeral	Δεν αντέχω άλλη κηδεία
The controversy remains intense	Η διαμάχη παραμένει έντονη
Females on average are slightly larger than males	Τα θηλυκά κατά μέσο όρο είναι ελαφρώς μεγαλύτερα από τα αρσενικά
I was really shocked at how fast it worked	Πραγματικά σοκαρίστηκα με το πόσο γρήγορα λειτούργησε
I have the assurance at this point	Έχω τη διαβεβαίωση σε αυτό το σημείο
I thought you were still here	Νόμιζα ότι ήσουν ακόμα εδώ
I'm sure you would like some time for yourself	Είμαι σίγουρος ότι θα ήθελες λίγο χρόνο για τον εαυτό σου
I have to go to work Tom	Πρέπει να πάω στη δουλειά Τομ
I heard voices outside my room	Άκουγα φωνές έξω από το δωμάτιό μου
I saw out of the corner of my eye	Έβλεπα με την άκρη του ματιού μου
I respect your position, but you have no power here	Σέβομαι τη θέση σου, αλλά εδώ δεν έχεις δύναμη
I have other pieces	Έχω και άλλα κομμάτια
I hope you go out and see it	Ελπίζω να βγεις και να το δεις
I just can not hold it anymore	Απλώς δεν μπορώ να το κρατήσω άλλο
They let us have the whole island for ourselves	Μας άφησαν να έχουμε όλο το νησί για τον εαυτό μας
I could not believe he could do that to me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι μπορούσε να μου το κάνει αυτό
I could never get used to the rain	Δεν μπόρεσα ποτέ να συνηθίσω τη βροχή
I was surprised it took them so long	Ήμουν έκπληκτος που τους πήρε τόσο πολύ
A nuclear bomb would have done less damage	Μια πυρηνική βόμβα θα είχε κάνει λιγότερη ζημιά
I withdrew from the master, my fear was growing	Αποσύρθηκα από τον κύριο, ο φόβος μου μεγάλωνε
I saved my parents' room for last	Έσωσα το δωμάτιο των γονιών μου για το τέλος
I had to convince her to help me	Έπρεπε να την πείσω να με βοηθήσει
I would never be a prince with a big head	Δεν θα ήμουν ποτέ πρίγκιπας με μεγάλο κεφάλι
Otherwise this section is mainly residential	Κατά τα άλλα αυτό το τμήμα είναι κυρίως οικιστικό
I project a significant revenue stream from the line	Προβάλλω μια σημαντική ροή εσόδων από τη γραμμή
I just think it could help	Απλώς πιστεύω ότι θα μπορούσε να βοηθήσει
I acted quickly and gave a steady but restless kick	Ενέργησα γρήγορα και έδωσα μια σταθερή αλλά ανήσυχη κλωτσιά
I like your approach	Μου αρέσει η προσέγγισή σου
I started stroking him	Άρχισα να τον χαιδεύω
I have a few minutes today	Έχω λίγα λεπτά σήμερα
I came to say something, but he was gone	Ήρθα να πω κάτι, αλλά είχε φύγει
I was not ready to calm down	Δεν ήμουν έτοιμος να ηρεμήσω
I can choose to go on vacation	Μπορώ να επιλέξω να πάω διακοπές
I had to tell him about it	Έπρεπε να του πω για αυτό
I have to ask the obvious question	Πρέπει να κάνω την προφανή ερώτηση
I know that thought came to you	Ξέρω ότι σου ήρθε η σκέψη
I'm sorry I came out so late	Ζητώ συγγνώμη που βγήκα τόσο αργά
I do not know where, but somewhere it is here	Δεν ξέρω πού, αλλά κάπου είναι εδώ
I caught it from you	Το έπιασα από σένα
I wish someone would come	Μακάρι να έρθει κάποιος
I admire what you do	Θαυμάζω αυτό που κάνεις
I know we are bound together for eternity	Ξέρω ότι είμαστε δεμένοι για την αιωνιότητα μαζί
Then I turned to the other women in the room	Στη συνέχεια γύρισα προς τις άλλες γυναίκες στο δωμάτιο
I told her there was no way	Της είπα ότι δεν υπήρχε τρόπος
I did not care much, to be honest	Δεν με ένοιαζε πολύ, για να είμαι ειλικρινής
I did not have to endure this mess	Δεν χρειάστηκε να το αντέξω αυτό το χάλι
This was just one playoff record	Αυτό ήταν ένα μόνο ρεκόρ πλέι οφ
I liked them so much	Μου άρεσαν τόσο πολύ
I was just bad and sad for myself	Ήμουν απλώς κακός και λυπημένος για μένα
I felt tears falling on my face	Ένιωθα δάκρυα να πέφτουν στο πρόσωπό μου
I saw the time counter click	Είδα το time counter click
I think you would like it	Νομίζω ότι θα σου άρεσε
I will tell them more specifically to see	Θα τους πω πιο ειδικά για να δούμε
I think he was very ashamed	Νομίζω ότι ντρεπόταν πολύ
I do not want to hit people who do	Δεν θέλω να χτυπήσω τους ανθρώπους που το κάνουν
I did not build a career	Δεν έχτισα καριέρα
I find it difficult to maintain a relationship	Δυσκολεύομαι να διατηρήσω μια σχέση
I want to improve it by making the potential	Θέλω να το βελτιώσω κάνοντάς το δυναμικό
I will love a duel with you	Θα μου αρέσει μια μονομαχία μαζί σου
I did not know what was going to happen	Δεν ήξερα τι επρόκειτο να συμβεί
I want my husband to have my back	Θέλω ο άντρας μου να έχει την πλάτη μου
I told him about it	Του μίλησα για αυτό
I worked on a few though	Δούλεψα σε μερικά όμως
A knock on his door broke the concentration	Ένα χτύπημα στην πόρτα του έσπασε τη συγκέντρωση
I had a nice evening with the doctor	Είχα μια ωραία βραδιά με τον γιατρό
I did not need a man to save me	Δεν χρειαζόμουν έναν άντρα να με σώσει
I helped him sit down and gave him his sword	Τον βοήθησα να καθίσει και του έδωσα το σπαθί του
I reached out and got the gift	Άπλωσα το χέρι και πήρα το δώρο
I did not make any of these	Δεν έφτιαξα τίποτα από όλα αυτά
I'm still trying to figure it all out	Ακόμα προσπαθώ να τα καταλάβω όλα αυτά
I also wanted to talk to you	Ήθελα επίσης να σου μιλήσω
I removed the wire and went inside	Αφαίρεσα το σύρμα και μπήκα μέσα
I was ashamed and wanted to crawl on my skin	Ντρεπόμουν και ήθελα να συρθώ στο δέρμα μου
I was tired of all the excitement of today	Ήμουν κουρασμένος από όλο τον ενθουσιασμό του σήμερα
I was shocked by the reception he had	Ήμουν συγκλονισμένος από την υποδοχή που είχε
It just really does	Απλώς το κάνει πραγματικά
I always did my best to protect him	Πάντα έκανα ότι καλύτερο μπορούσα για να τον προστατεύσω
I can recommend it to everyone	Μπορώ να το προτείνω σε όλους
I was younger, stronger and faster	Ήμουν πιο νέος, πιο δυνατός και πιο γρήγορος
I did not recognize you	Δεν σε αναγνώρισα
I wanted to see how rich the handsome boy was here	Ήθελα να δω πόσο πλούσιο ήταν το όμορφο αγόρι εδώ
I could not make his baby	Δεν μπορούσα να κάνω το μωρό του
I should never have looked at my phone	Δεν έπρεπε ποτέ να κοιτάξω το τηλέφωνό μου
We have no other safe haven	Δεν έχουμε άλλο ασφαλές λιμάνι
Johnson did not have much to do in the fight	Ο Τζόνσον δεν είχε πολλά να κάνει στον αγώνα
I reached out and grabbed it	Άπλωσα το χέρι και το έπιασα
I wrote book after book, I even had an agenda	Έγραφα βιβλίο μετά από βιβλίο, είχα ακόμη και έναν ατζέντη
I tried to cover my eyes but I could not look away	Προσπάθησα να καλύψω τα μάτια μου αλλά δεν μπορούσα να κοιτάξω μακριά
I wanted to know the reason behind this	Ήθελα να μάθω τον λόγο πίσω από αυτό
A bed of leaves and straw rested in the corner	Ένα κρεβάτι από φύλλα και άχυρο ακουμπούσε στη γωνία
I know exactly how to make a poison	Ξέρω ακριβώς πώς να φτιάξω ένα δηλητήριο
I could hear the fear in her voice	Άκουγα τον φόβο στη φωνή της
The other lady and I stood outside to meet	Εγώ και η άλλη κυρία σταθήκαμε έξω για να γνωριστούμε
The other players were just as bored	Οι υπόλοιποι παίκτες είχαν βαρεθεί το ίδιο
I took a step back, noisy	Έκανα ένα βήμα πίσω, θορυβημένος
I have always been very good with numbers	Πάντα ήμουν πολύ καλός με τους αριθμούς
I have not seen them all yet	Δεν τα έχω δει όλα ακόμα
A friend loves at all times	Ένας φίλος αγαπά ανά πάσα στιγμή
I use transparent plastic	Χρησιμοποιώ το διαφανές πλαστικό είδος
I think everyone's stress caught me	Νομίζω ότι το άγχος όλων με έπιασε
I can see your mother in your eyes	Μπορώ να δω τη μητέρα σου στα μάτια σου
A tiny smile spread across her lips	Ένα μικροσκοπικό χαμόγελο απλώθηκε στα χείλη της
I was made to be here	Φτιάχτηκα για να είμαι εδώ
The legs and feet are gray	Τα πόδια και τα πόδια είναι γκρι
I really appreciate her services	Εκτιμώ πραγματικά τις υπηρεσίες της
I called his vital signs	Κάλεσα τα ζωτικά του σημεία
I can not concentrate, I can not hear what he is shouting	Δεν μπορώ να συγκεντρωθώ, δεν μπορώ να ακούσω τι φωνάζει
Child, he thought	Παιδί, σκέφτηκε
I wanted to shoot her down	Ήθελα να την καταρρίψω
I turned to see her climbing into a taxi	Γύρισα για να την δω να σκαρφαλώνει σε ένα ταξί
Baker added a crossbar in the final quarter	Ο Μπέικερ πρόσθεσε ένα δοκάρι στο τελευταίο τέταρτο
Strategy won him over today	Η στρατηγική τον κέρδισε σήμερα
I was not trying to pay less, I just informed him	Δεν προσπαθούσα να πληρώσω λιγότερα, απλώς τον ενημέρωσα
I have not seen accounts for a while	Δεν έχω δει λογαριασμούς για λίγο
I open it slowly and look outside	Το ανοίγω αργά και κοιτάζω έξω
I wondered if it counted to ten or something	Αναρωτήθηκα αν μετρούσε μέχρι το δέκα ή κάτι τέτοιο
I definitely felt unworthy	Σίγουρα ένιωθα ανάξιος
I got out of bed and started getting dressed	Σηκώθηκα από το κρεβάτι και άρχισα να ντύνομαι
I could not throw stones	Δεν μπορούσα να πετάξω πέτρες
The racial issues of the episode caught the attention	Τα φυλετικά θέματα του επεισοδίου τράβηξαν την προσοχή
I got it from the orientation	Το πήρα από τον προσανατολισμό
I walked and glanced	Περπάτησα και έριξα μια ματιά
I check in with her at least once a month	Κάνω check in μαζί της τουλάχιστον μία φορά το μήνα
I stopped once again in the forest	Σταμάτησα για άλλη μια φορά στο δάσος
Many key people are in these deep pockets	Πολλοί βασικοί άνθρωποι βρίσκονται σε αυτές τις βαθιές τσέπες
Then I watched them to see how they evolved	Στη συνέχεια τους παρακολούθησα για να δω πώς εξελίχθηκαν
I asked her name again	Ρώτησα το όνομά της ξανά
A system of bonus points is used during the game of billiards	Ένα σύστημα πόντων μπόνους χρησιμοποιείται κατά τη διάρκεια του παιχνιδιού στο μπιλιάρδο
I think you could do him good	Νομίζω ότι θα μπορούσες να του κάνεις καλό
I was standing in the doorway	Στεκόμουν στο κατώφλι
I will cook him his favorite dish	Θα του μαγειρέψω το αγαπημένο του πιάτο
I am the cry in your mind	Είμαι η κραυγή στο μυαλό σου
It was a long process	Ήταν μια μακρά διαδικασία
I found the office section	Βρήκα το τμήμα του γραφείου
I did, however, like the poetic end of justice	Μου άρεσε, ωστόσο, το ποιητικό τέλος δικαιοσύνης
I went to my union and they did nothing	Πήγα στο συνδικάτο μου και δεν έκαναν τίποτα
A little panic does them good	Ένας μικρός πανικός τους κάνει καλό
I did not even know who our lawyer was then	Δεν ήξερα καν ποιος ήταν ο δικηγόρος μας τότε
I tried to put things in my mind	Προσπάθησα να βάλω τα πράγματα στο μυαλό μου
I went down the stairs again	Κατέβηκα ξανά τις σκάλες
I use it in my classroom and in the library	Το χρησιμοποιώ στην τάξη μου και στη βιβλιοθήκη
A secret of some kind	Ένα μυστικό κάποιου είδους
I was really looking forward to the week	Ανυπομονούσα πραγματικά για την εβδομάδα
I felt sick, tired and in terrible pain	Ένιωθα άρρωστος, κουρασμένος και είχα τρομερούς πόνους
They treat it like a movie	Το αντιμετωπίζουν σαν ταινία
I would keep it a secret	Θα το κρατούσα μυστικό
I ran to the exit to escape	Έτρεξα προς την έξοδο για να ξεφύγω
I'm definitely fed up with it	Σίγουρα το έχω χορτάσει
I'm not afraid of them anymore	Δεν τους φοβάμαι πια
A brother shouts and we see only one figure	Φωνάζει ένας αδερφός και βλέπουμε μόνο μια φιγούρα
I have been thinking about him for years	Τον σκεφτόμουν χρόνια
I'm as good as I can be	Είμαι τόσο καλός όσο γίνεται
It was a very big deal	Ήταν πολύ μεγάλη υπόθεση
I visited her building regularly	Επισκεπτόμουν τακτικά το κτήριο της
I even hated to think about it right now	Μισούσα ακόμα και να τη σκέφτομαι αυτή τη στιγμή
I will give you a break	Θα σου δώσω ένα διάλειμμα
I was used to ventilating like that	Είχα συνηθίσει να αερίζω έτσι
I can see my empty office	Μπορώ να δω το άδειο γραφείο μου
All this commitment lasted about fifteen minutes	Όλη αυτή η δέσμευση κράτησε περίπου δεκαπέντε λεπτά
I think we just had to put an end to it	Νομίζω ότι έπρεπε απλώς να βγάλουμε την άκρη
I have already visited once	Έχω ήδη επισκεφθεί μια φορά
I think it will probably crack soon	Νομίζω ότι μάλλον θα ραγίσει σύντομα
I had seen it before	Το είχα ξαναδεί
I studied the effect in the mirror	Μελέτησα το εφέ στον καθρέφτη
I just have to believe in myself for once	Απλά πρέπει να πιστέψω στον εαυτό μου για μια φορά
I have not seen him in a few years	Δεν τον έχω δει εδώ και μερικά χρόνια
I justify myself and meet him at the checkout	Δικαιολογώ τον εαυτό μου και τον συναντώ στο ταμείο
I still can not believe it	Ακόμα δεν μπορώ να το πιστέψω
He was left with only one idea	Έμεινε μόνο σε μια ιδέα
Minor damage was done	Μικρή ζημιά έγινε
I remember it as if it were yesterday	Το θυμάμαι σαν να ήταν χθες
I had a dream months before it happened	Είχα ένα όνειρο μήνες πριν συμβεί
I did not come here to do business with you	Δεν ήρθα εδώ για να κάνω δουλειές μαζί σου
A little less confident about herself	Λίγο λιγότερο σίγουρη για τον εαυτό της
I knew he would refuse	Ήξερα ότι θα αρνιόταν
A being of pure darkness	Ένα ον από καθαρό σκοτάδι
I do not claim that it could be achieved easily	Δεν ισχυρίζομαι ότι θα μπορούσε να επιτευχθεί εύκολα
I could not believe that everything was done	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι έγιναν όλα
I want your name and your contact details	Θέλω το όνομά σας και τα στοιχεία επικοινωνίας σας
I had missed him so much	Μου είχε λείψει τόσο πολύ
I can see that he is really hurt and angry	Μπορώ να δω ότι είναι πραγματικά πληγωμένος και θυμωμένος
I may miss one night	Μπορεί να λείψω μια νύχτα
I nod back and take another bite	Γνέφω πίσω και παίρνω άλλη μια μπουκιά
I do not know any other way to put this	Δεν ξέρω άλλο τρόπο να το βάλω αυτό
I tasted the change in him	Γεύτηκα την αλλαγή μέσα του
Then I told them to cancel	Τότε τους είπα να ακυρώσουν
I accepted as my knees were still a little weak	Δέχτηκα καθώς τα γόνατά μου ήταν ακόμα λίγο αδύναμα
I think you are talking about me	Πιστεύω ότι μιλάς για μένα
But I think you will change your mind	Νομίζω όμως ότι θα αλλάξεις γνώμη
I wanted to stand on my own two feet	Ήθελα να σταθώ στα πόδια μου
I kept the door more open	Κράτησα την πόρτα πιο ανοιχτή
All courses are in a credit hour system	Όλα τα μαθήματα είναι σε σύστημα πιστωτικών ωρών
I dressed in the same old clothes, boring	Ντύθηκα με το ίδιο παλιό ρούχο, βαρετό
A new development took place	Μια νέα εξέλιξη σημειώθηκε
I also paid for driving lessons and passed the first time	Πλήρωσα και για μαθήματα οδήγησης και πέρασα την πρώτη φορά
I was in so much pain that week	Είχα πονέσει τόσο πολύ εκείνη την εβδομάδα
I should be the one to carry you	Θα έπρεπε να είμαι αυτός που θα σε κουβαλάει
I can not stay on the phone for long	Δεν μπορώ να μείνω στο τηλέφωνο για πολύ
I did not expect the gun to be so quiet	Δεν περίμενα ότι το όπλο θα ήταν τόσο ήσυχο
I support your efforts and talent	Στηρίζω τις προσπάθειες και το ταλέντο σου
A twenty-minute walk lasted almost an hour	Μια βόλτα είκοσι λεπτών κράτησε σχεδόν μια ώρα
I looked around the room to find the cause	Κοίταξα γύρω από το δωμάτιο για να βρω την αιτία
I'm always looking for something interesting to watch	Πάντα ψάχνω κάτι ενδιαφέρον να παρακολουθήσω
I want you all fresh and ready by early evening	Σας θέλω όλους φρέσκους και έτοιμους μέχρι νωρίς το βράδυ
We received written and informed consent from our patient	Λάβαμε γραπτή και ενημερωμένη συγκατάθεση από τον ασθενή μας
I just asked to go home	Απλώς ζήτησα να πάω σπίτι
I feel like a bad person	Νιώθω κακός άνθρωπος
I was no longer in the bathroom	Δεν ήμουν πια στο μπάνιο
I want you to see the view	Θέλω να δεις τη θέα
I looked at the buildings	Κοίταξα στα κτίρια
Closing a transaction required an oral fee	Το κλείσιμο μιας συναλλαγής χρειαζόταν προφορικό τέλος
I need this dad, let me have it	Χρειάζομαι αυτόν τον μπαμπά, άσε με να το έχω
I barely let her walk	Μετά βίας την άφησα να περπατήσει
I found something new	Βρήκα κάτι νέο
I could feel her hunger	Μπορούσα να νιώσω την πείνα της
The match was competitive	Ο αγώνας ήταν ανταγωνιστικός
I tend not to bother people when they eat	Τείνω να μην ενοχλώ τους ανθρώπους όταν τρώνε
I pay a lot of attention to it	Το προσέχω πολύ
Then I decided to deliver	Τότε αποφάσισα να παραδώσω
Of course I handled this with my usual charm	Φυσικά το χειρίστηκα αυτό με τη συνηθισμένη μου γοητεία
An experimental design of repetitive measures	Ένας πειραματικός σχεδιασμός επαναλαμβανόμενων μέτρων
I smile at him and continue to drink my water	Του χαμογελάω και συνεχίζω να πίνω το νερό μου
I can not even say sorry	Δεν μπορώ καν να πω συγγνώμη
I have some other projects to complete	Έχω και κάποια άλλα έργα να ολοκληρώσω
I was not looking for a situation with a woman	Δεν έψαχνα για μια κατάσταση με μια γυναίκα
The source of the injury remains unknown	Η πηγή του τραυματισμού παραμένει άγνωστη
I packed my things in a bag	Μάζεψα τα πράγματά μου σε μια τσάντα
I managed to keep my balance, my perspective	Κατάφερα να κρατήσω την ισορροπία μου, την προοπτική μου
I look forward to showing her what we got today	Ανυπομονώ να της δείξω τι πήραμε σήμερα
I will give you two seconds of world peace	Θα σου δώσω δύο δευτερόλεπτα παγκόσμιας ειρήνης
I did not receive any other compensation	Δεν έλαβα καμία άλλη αποζημίωση
I want to look around	Θέλω να κοιτάξω γύρω μου
I was anyway	Ήμουν τέλος πάντων
I just wanted to mix, to be like everyone else	Ήθελα απλώς να ανακατευτώ, να γίνω όπως όλοι οι άλλοι
I knew he was reasonable	Ήξερα ότι ήταν ο λογικός
I immediately wiped my face with disgust and fear	Σκούπισα αμέσως το πρόσωπό μου με αηδία και φόβο
I feel that this is one of the great discoveries	Νιώθω ότι αυτή είναι μια από τις μεγάλες ανακαλύψεις
I'm in shock myself	Είμαι ο ίδιος σε σοκ
I guess we will not go then	Υποθέτω ότι δεν θα πάμε τότε
I did not think he needed the phone	Δεν πίστευα ότι χρειαζόταν το τηλέφωνο
I could see a figure of someone from afar	Μπορούσα να δω μια φιγούρα κάποιου από μακριά
I pushed each panel, looking for a pressure lock	Έσπρωξα κάθε πίνακα, ψάχνοντας για μια κλειδαριά πίεσης
I know it was illegal, at least inappropriate	Ξέρω ότι ήταν παράνομο, τουλάχιστον ακατάλληλο
I was sure he was right	Ήμουν σίγουρος ότι είχε δίκιο
I just had to keep going with that	Απλώς έπρεπε να συνεχίσω με αυτό
I want to be square now	Θέλω να είμαι τετράγωνος τώρα
I have many friends	Έχω πολλούς φίλους
I got up quickly and looked around	Σηκώθηκα γρήγορα και κοίταξα γύρω μου
I'm tired of dancing	Είμαι κουρασμένος από τον χορό
I was having a big dream	Έβλεπα ένα μεγάλο όνειρο
A selection of literature is an artistic ensemble	Μια επιλογή λογοτεχνίας είναι ένα καλλιτεχνικό σύνολο
I was trying to help her escape from our homeland	Προσπαθούσα να τη βοηθήσω να ξεφύγει από την πατρίδα μας
I was really doing well	Πραγματικά πήγαινα καλά
I will not let my heart turn black	Δεν θα αφήσω την καρδιά μου να μαυρίσει
I say stay for the rest of the week	Λέω να μείνουμε για την υπόλοιπη εβδομάδα
I see you look better alive	Σε βλέπω να φαίνεσαι καλύτερα ζωντανός
Around the same time another change took place	Περίπου την ίδια περίοδο συνέβη και μια άλλη αλλαγή
I wanted him to look at me	Ήθελα να με κοιτάξει
I turned and looked out the window again	Γύρισα και ξανακοίταξα το παράθυρο
A sound caught her attention	Ένας ήχος τράβηξε την προσοχή της
Today is a time of sorrow and misery	Η σημερινή εποχή είναι εποχή θλίψης και δυστυχίας
I did not deserve this	Δεν μου άξιζε αυτό
I could see through his intentions	Μπορούσα να δω μέσα από τις προθέσεις του
I did not want to draw any more attention	Δεν ήθελα να τραβήξω άλλη περιττή προσοχή
I know what you're going to do	Ξέρω τι πρόκειται να κάνετε
I had not been sick for a single day in my extraterrestrial life	Δεν είχα αρρωστήσει ούτε μια μέρα στην εξωγήινη ζωή μου
I should clarify	Θα έπρεπε να το ξεκαθαρίσω
I swore to love you	Ορκίστηκα να σε αγαπώ
His friends are determined to find him a job	Οι φίλοι του είναι αποφασισμένοι να του βρουν δουλειά
I can take the bus seriously	Μπορώ να πάρω σοβαρά το λεωφορείο
I was hoping you would find it	Ήλπιζα ότι θα το βρεις
I understand now why you wanted me to stay home	Καταλαβαίνω τώρα γιατί ήθελες να μείνω σπίτι
I decided before	Το αποφάσισα και πριν
I live in a clear conscience	Ζω σε καθαρή συνείδηση
I lost track of time from my fifth shot	Έχασα την αίσθηση του χρόνου από την πέμπτη μου βολή
I made myself laugh	Ανάγκασα τον εαυτό μου να γελάσει
I took them and opened them	Τα πήρα και τα άνοιξα
I know from experience that you do not care	Ξέρω εκ πείρας ότι δεν σε νοιάζει
I went to the captain, politely telling him to stop	Πήγα προς τον καπετάνιο, λέγοντάς του ευγενικά να σταματήσει
I really haven't taken them in the last few days	Πραγματικά δεν τα έχω πάρει τις τελευταίες μέρες
I'm afraid to say it was eventually abolished	Φοβάμαι να πω ότι τελικά καταργήθηκε
I think you and my wife could be better friends	Νομίζω ότι εσύ και η γυναίκα μου θα μπορούσατε να είστε καλύτεροι φίλοι
I posted the last episode today	Δημοσίευσα το τελευταίο επεισόδιο σήμερα
A cold heart makes a slow hand	Μια κρύα καρδιά κάνει ένα αργό χέρι
A man was standing next to him	Ένας άντρας στάθηκε δίπλα του
Get out of the house	Βγαίνω από το σπίτι
I checked online for music	Έλεγξα διαδικτυακά για μουσική
I will not make this mistake again	Δεν θα ξανακάνω αυτό το λάθος
I mean, for sure, things are missing	Εννοώ, σίγουρα, λείπουν πράγματα
I once had a brother, a long time ago	Είχα έναν αδερφό κάποτε, πολύ καιρό πριν
I do not know why they did not like him	Δεν ξέρω γιατί δεν τον συμπαθούσαν
A rattle filled the silence, followed by another	Μια κουδουνίστρα γέμισε τη σιωπή, ακολουθούμενη από μια άλλη
A stained, yellow paper appeared in the air	Ένα λεκιασμένο, κίτρινο έγγραφο εμφανίστηκε στον αέρα
I did not answer immediately and his gaze hardened	Δεν απάντησα αμέσως και το βλέμμα του σκλήρυνε
I saw my daughter suffering because you were in pain	Είδα την κόρη μου να υποφέρει επειδή πονούσες
I always seemed to be tired lately	Πάντα φαινόταν να είμαι κουρασμένη τελευταία
I suggest you wait until you talk to the specialist	Σας προτείνω να περιμένετε μέχρι να μιλήσετε με τον ειδικό
I'm sure I would not dare to drink the water	Είμαι βέβαιος ότι δεν θα τολμούσα να πιω το νερό
I stopped counting after the first ones	Σταμάτησα να μετράω μετά τα πρώτα
I would not go far with them	Δεν θα έφτανα μακριά μαζί τους
I wish you and her the best	Εύχομαι σε σένα και σε αυτήν τα καλύτερα
I've been here for months	Είμαι εδώ για μήνες
I have many friends	έχω πολλούς φίλους
The knowledge that the spell would break at any moment	Η γνώση ότι το ξόρκι θα έσπαγε ανά πάσα στιγμή
I tend to change programs every six months or so	Τείνω να αλλάζω προγράμματα κάθε έξι μήνες περίπου
I looked everywhere in my bedroom	Κοίταξα παντού στην κρεβατοκάμαρά μου
I looked at my whole body	Κοίταξα όλο μου το σώμα
I went to bed and forced myself to look outside	Ανέβηκα στο κρεβάτι και ζόρισα να κοιτάξω έξω
I was hoping for dinner soon	Ήλπιζα για δείπνο σύντομα
Then we ask ourselves questions	Μετά κάνουμε ερωτήσεις στον εαυτό μας
The true nature of every soul is pure consciousness	Η αληθινή φύση κάθε ψυχής είναι η καθαρή συνείδηση
I start preparing for tonight	Αρχίζω να ετοιμάζομαι για απόψε
I had no idea what could happen	Δεν είχα ιδέα τι θα μπορούσε να συμβεί
I really needed her to teach me how to walk	Την χρειαζόμουν πραγματικά για να με μάθει πώς να περπατάω
I still miss it sometimes	Ακόμα το χάνω μερικές φορές
I can not participate in this	Δεν μπορώ να συμμετάσχω σε αυτό
I assumed it was a supernatural weapon	Υπέθεσα ότι ήταν ένα υπερφυσικό όπλο
Outside I heard heavy rain	Έξω άκουσα δυνατή βροχή
I was standing there laughing	Στεκόμουν εκεί και γελούσα
I was on my way to pick it up	Ήμουν στο δρόμο να το παραλάβω
A thick, stone wall enclosed a small area	Ένας χοντρός, πέτρινος τοίχος περιέκλειε μια μικρή περιοχή
I spent my first month trying to adjust as well	Πέρασα τον πρώτο μου μήνα προσπαθώντας να προσαρμοστώ επίσης
I had no idea what we had to face	Δεν είχα ιδέα τι είχαμε να αντιμετωπίσουμε
I can almost see the heat rising from his skin	Σχεδόν βλέπω τη ζέστη να ανεβαίνει από το δέρμα του
Somehow I can predict	Κάπως μπορώ να προβλέψω
I rested my head on it	Ακούμπησα το κεφάλι μου πάνω του
I was not born for that, but he was	Δεν γεννήθηκα για αυτό, αλλά εκείνος ήταν
He was the last of three sons	Ήταν ο τελευταίος από τους τρεις γιους
I took the road to the hotel entrance	Πήρα τον δρόμο προς την είσοδο του ξενοδοχείου
This claim was rejected by the court	Αυτός ο ισχυρισμός απορρίφθηκε από το δικαστήριο
I ask you to never tell anyone	Σας ζητώ να μην το πείτε ποτέ σε κανέναν
I saw him attack them, my sisters	Τον είδα να τους επιτίθεται, αδερφές μου
I press my lips closed	Πιέζω τα χείλη μου κλειστά
I could not let her see me in my current state	Δεν μπορούσα να την αφήσω να με δει στην τωρινή μου κατάσταση
But I did not cut off contact with her	Δεν διέκοψα όμως την επαφή μαζί της
The plot is now occupied by a private hospital	Το οικόπεδο είναι πλέον κατειλημμένο από ιδιωτικό νοσοκομείο
I know better than to ask	Ξέρω καλύτερα από το να ρωτήσω
I have to think about what to do	Πρέπει να σκεφτώ τι να κάνω
We sincerely apologize for any insult	Ζητούμε ειλικρινά συγγνώμη για οποιαδήποτε προσβολή
I can say that you have questions, ask them clearly	Μπορώ να πω ότι έχετε ερωτήσεις, κάντε τις ξεκάθαρα
I wish we could stay here, man	Μακάρι να μπορούσαμε να μείνουμε εδώ, φίλε
I can not say whether this is good or not	Δεν μπορώ να πω αν αυτό είναι καλό ή όχι
I could not take a shower	Δεν μπορούσα να μπω στο ντους
A servant was already standing there holding a silver sword	Ένας υπηρέτης στεκόταν ήδη εκεί κρατώντας ένα ασημένιο σπαθί
I will be in your debt forever	Θα είμαι για πάντα στο χρέος σου
I am one of them and you	Είμαι ένας από αυτούς και εσύ
I was suddenly confused	Ξαφνικά μπερδεύτηκα
I, on the other hand, was now a nervous wreck	Εγώ, από την άλλη, ήμουν τώρα ένα νευρικό ναυάγιο
I guess we can both starve to death	Υποθέτω ότι και οι δύο μπορεί να πεθάνουμε από την πείνα
I saw her before she noticed me	Την είδα πριν με προσέξει
I was in love with it	Ήμουν ερωτευμένος με αυτό
I always rubbed them	Πάντα της τα έτριβα
I will not hurt you, I promise	Δεν θα σε κάνω κακό, υπόσχομαι
I hate when women cry	Μισώ όταν κλαίνε οι γυναίκες
I could not do anything about it, unfortunately	Δεν μπορούσα να κάνω κάτι για αυτό, δυστυχώς
I run along the wall	Τρέχω κατά μήκος του τοίχου
At first I refused to kill, just like you	Στην αρχή απέρριψα να σκοτώσω, όπως κι εσύ
A shaped nail is made of steel	Ένα διαμορφωμένο καρφί προέρχεται από ατσάλι
He has three brothers and one sister	Έχει τρία αδέρφια και μια αδερφή
I had a band, which disbanded	Είχα ένα συγκρότημα, το οποίο διαλύθηκε
I just found out this morning	Το έμαθα μόλις σήμερα το πρωί
I did well with three of them	Τα πήγα καλά με τρεις από αυτούς
A white dog is for a pleasant meeting	Ένα λευκό σκυλί είναι για ευχάριστη συνάντηση
I set up a watch up there	Έχω δημιουργήσει ένα ρολόι εκεί πάνω
I saw her with the light shining on her	Την είδα με το φως να λάμπει πάνω της
I know he is a good man	Ξέρω ότι είναι καλός άνθρωπος
I can help you manage this change	Μπορώ να σας βοηθήσω να διαχειριστείτε αυτήν την αλλαγή
I do not remember going out at all	Δεν θυμάμαι να βγαίνω καθόλου
I did not attend the whole event	Δεν παρακολούθησα όλη την εκδήλωση
I can not remember any light or music	Δεν μπορώ να θυμηθώ κανένα φως ή μουσική
I guess in the end they were not very different here	Υποθέτω ότι τελικά δεν ήταν πολύ διαφορετικοί εδώ
I want you to fill me	Θέλω να με γεμίσεις
I never realized it, often there would be no mass	Ποτέ δεν το κατάλαβα, συχνά δεν θα υπήρχε μάζα
I think they will be together for a lifetime	Νομίζω ότι θα είναι μαζί για μια ζωή
I know you have a lot of questions	Ξέρω ότι έχετε πολλές ερωτήσεις
I hope the world is a paradise compared to here	Ελπίζω ότι ο κόσμος είναι ένας παράδεισος σε σύγκριση με εδώ
The characters were well received	Οι χαρακτήρες έτυχαν καλής υποδοχής
A strange machine came towards them	Μια παράξενη μηχανή ήρθε προς το μέρος τους
I appreciate both very much!	Εκτιμώ και τα δύο πολύ!
I could not go home yet	Δεν μπορούσα να πάω σπίτι ακόμα
A normal person would not cry after hearing this	Ένας κανονικός άνθρωπος δεν θα έκλαιγε αφού το άκουγε
I have not seen them in a long time	Δεν τους έχω δει εδώ και καιρό
Then we were in it alone	Τότε ήμασταν σε αυτό μόνοι μας
I was already feeling a change inside me	Ήδη ένιωθα μια αλλαγή μέσα μου
I am very sorry for your loss	Λυπάμαι πολύ για την απώλεια σου
I did everything I could to ignore it	Έκανα ό,τι μπορούσα για να το αγνοήσω
I'm sure my plan works	Είμαι σίγουρος ότι το σχέδιό μου λειτουργεί
The impact of tourism is of particular concern	Ιδιαίτερη ανησυχία προκαλεί ο αντίκτυπος του τουρισμού
I think you are absolutely right with this analysis	Νομίζω ότι έχεις απόλυτο δίκιο με αυτή την ανάλυση
I was dressed like a rural girl	Ήμουν ντυμένος σαν αγροτικά κορίτσια
I hardly know myself at all	Δεν γνωρίζω σχεδόν καθόλου τον εαυτό μου
I immediately felt uncomfortable leaving him out here	Αμέσως ένιωσα άβολα να τον αφήσω εδώ έξω
I have a job, one thing that is solely my responsibility	Έχω μια δουλειά, ένα πράγμα που είναι αποκλειστικά δική μου ευθύνη
The move was not welcomed	Η κίνηση δεν έγινε ευπρόσδεκτη
I can not stay with you	Δεν μπορώ να μείνω μαζί σου
I can not stay here alone	Δεν μπορώ να μείνω εδώ μόνος μου
I always suspected that he had plans in power	Πάντα υποψιαζόμουν ότι είχε σχέδια στην εξουσία
I soon discovered his problem	Σύντομα ανακάλυψα το πρόβλημά του
We still gather once a year	Ακόμα μαζευόμαστε μια φορά το χρόνο
The two of them get drunk and end up sleeping together	Οι δυο τους μεθάνε και καταλήγουν να κοιμούνται μαζί
I learned a lot from his presentation	Έμαθα πολλά από την παρουσίασή του
I asked around, but no one seemed to know her	Ρώτησα γύρω μου, αλλά κανείς δεν φαινόταν να την ήξερε
I had no one and nothing	Δεν είχα κανέναν και τίποτα
I had no idea what was going to happen	Δεν είχα ιδέα τι επρόκειτο να συμβεί
I have to play a very careful game here	Πρέπει να παίξω ένα πολύ προσεκτικό παιχνίδι εδώ
I have not eaten since	Δεν έχω φάει από τότε
They were called ranes and raised in captivity	Τους έλεγαν ράνους και εκτρέφονταν σε αιχμαλωσία
I hope it makes you happy	Ελπίζω να σε κάνει ευτυχισμένο
I searched for mail	Έψαξα για ταχυδρομείο
I can not really offer to bring anything	Δεν μπορώ πραγματικά να προσφέρω να φέρω τίποτα
I know her very well	Την ξέρω πολύ
A fast and dirty one for you	Ένα γρήγορο και βρώμικο για εσάς
I hope we enter our world	Ελπίζω να μπούμε στον κόσμο μας
I just did not know exactly what he was eating	Απλώς δεν ήξερα από τι ακριβώς τρεφόταν
I have often been to the same place	Έχω βρεθεί συχνά στον ίδιο χώρο
I could tell he was still upset	Μπορούσα να πω ότι ήταν ακόμα ταραγμένος
I do not rub your belly now	Δεν τρίβω την κοιλιά σου τώρα
But I think the problem is deeper than that, baby	Νομίζω όμως ότι το πρόβλημα είναι βαθύτερο από αυτό, μωρό μου
I took many photos and then some more	Τράβηξα πολλές φωτογραφίες και μετά μερικές ακόμα
I was a creature of habit	Ήμουν ένα πλάσμα της συνήθειας
I know my father would definitely object	Ξέρω ότι ο πατέρας μου σίγουρα θα είχε αντίρρηση
Observation equipment has been improved	Ο εξοπλισμός παρατήρησης βελτιώθηκε
I have been busy for over a decade	Είμαι απασχολημένος πάνω από μια δεκαετία
I would go find another kind of work	Θα πήγαινα να βρω άλλο είδος δουλειάς
I can shoot the wings of a house fly	Μπορώ να πυροβολήσω τα φτερά μιας οικιακής μύγας
I will leave your life and I will never return	Θα αφήσω τη ζωή σου και δεν θα επιστρέψω ποτέ
A second hit the ground, followed by another	Ένα δεύτερο χτύπησε στο έδαφος, ακολουθούμενο από ένα άλλο
I never managed to thank him	Δεν πρόλαβα ποτέ να τον ευχαριστήσω
I always did what was expected of me	Πάντα έκανα αυτό που περίμεναν από μένα
I liked the gift box	Μου άρεσε το κουτί δώρου
I think he has succeeded	Νομίζω ότι τα έχει καταφέρει
I want to be able to have company	Θέλω να μπορώ να έχω παρέα
I had a great character then	Τότε είχα υπέροχο χαρακτήρα
I had a great imagination	Είχα μεγάλη φαντασία
A monetary council would prevent this kind of chaos	Ένα νομισματικό συμβούλιο θα απέτρεπε αυτού του είδους το χάος
I think we can do that	Νομίζω ότι μπορούμε να το κάνουμε αυτό
I really liked this meditation	Μου άρεσε πολύ αυτός ο διαλογισμός
I can not stand even late	Δεν αντέχω ούτε αργά
I could not exhaust it	Δεν μπορούσα να το εξαντλήσω
I left it back in my bag	Το άφησα πίσω στην τσάντα μου
There I prayed for a while	Εκεί προσευχήθηκα για λίγο
Then a new game must be created	Στη συνέχεια, πρέπει να δημιουργηθεί ένα νέο παιχνίδι
I only hesitate because of my work schedule	Διστάζω μόνο λόγω του προγράμματος εργασίας μου
I liked it right away	Μου άρεσε αμέσως
I choose the edges	Διαλέγω τις άκρες
I did not have to convince them at all	Δεν χρειάστηκε να τους πείσω καθόλου
I believe that the issue has not been resolved yet	Πιστεύω ότι το θέμα δεν έχει επιλυθεί ακόμα
I tried to tell her but she did not listen to me	Προσπάθησα να της το πω αλλά δεν με άκουγε
Some of the calls were death threats	Μερικές από τις κλήσεις ήταν απειλές για θάνατο
I need your help with them	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας μαζί τους
I liked this time of day	Μου άρεσε αυτή η ώρα της ημέρας
I can not tell if he is breathing or not	Δεν μπορώ να καταλάβω αν αναπνέει ή όχι
He was a thinking man	Ήταν ένας σκεπτόμενος άνθρωπος
I no longer have these views	Δεν έχω πλέον αυτές τις απόψεις
A thick, bright green moss covered the entire forest	Ένα παχύ, λαμπερό πράσινο βρύα κάλυπτε ολόκληρο το δάσος
I wish you shot him, but not such luck	Μακάρι να τον πυροβολούσες, αλλά όχι τέτοια τύχη
I tried to have patience and understanding	Προσπάθησα να έχω υπομονή και κατανόηση
I want to offer you a deal	Θέλω να σας προσφέρω μια συμφωνία
I will not judge this sword today	Δεν θα κρίνω αυτό το σπαθί σήμερα
I turned my head left and right	Γύρισα το κεφάλι μου δεξιά και αριστερά
I just wanted to go home now	Ήθελα απλώς να πάω σπίτι τώρα
They would all be released on the same date	Θα κυκλοφορούσαν όλοι την ίδια ημερομηνία
I killed a girl, not a god	Σκότωσα ένα κορίτσι, όχι έναν θεό
Each of these tears was absolutely true	Κάθε ένα από αυτά τα δάκρυα ήταν απολύτως αληθινά
I will be back though	Θα επιστρέψω όμως
I feel more inspired on the beach	Αισθάνομαι μεγαλύτερη έμπνευση στην παραλία
I would try to forget this terrible experience	Θα προσπαθούσα να ξεχάσω αυτή την τρομερή εμπειρία
I had forgotten him by choice	Τον είχα ξεχάσει από επιλογή
Gently five cups of coffee	Ήπια πέντε φλιτζάνια καφέ
A bath makes me feel even better	Ένα μπάνιο με κάνει να νιώθω ακόμα καλύτερα
I will be back in time	Θα επιστρέψω εν καιρώ
I saw it in my church camp	Το είδα στο στρατόπεδο της εκκλησίας μου
I offered you wealth, affection, luxury, happiness	Σου πρόσφερα περιουσία, στοργή, πολυτέλεια, ευτυχία
I totally enjoyed my stay here	Απόλαυσα απόλυτα τη διαμονή μου εδώ
Some things to note	Μερικά πράγματα που πρέπει να σημειωθούν
I hope your mother is well	Ελπίζω η μητέρα σου να είναι καλά
I tried to ignore that voice	Προσπάθησα να αγνοήσω αυτή τη φωνή
I also did not realize that it was already seven o'clock	Επίσης δεν κατάλαβα ότι ήταν ήδη επτά η ώρα
A package was basically on its own when problems arose	Ένα πακέτο ήταν βασικά μόνο του όταν εμφανίστηκαν προβλήματα
I wanted to extend our time together	Ήθελα να παρατείνω τον χρόνο μας μαζί
I have no desire to waste my time killing fools	Δεν έχω καμία επιθυμία να σπαταλήσω τον χρόνο μου σκοτώνοντας ανόητους
I made the last one	Το έφτιαξα το τελευταίο
I was not fed up with her	Δεν τη χόρταινα
Then I knew something bad had happened	Τότε ήξερα ότι κάτι κακό είχε συμβεί
I needed protein to feed him	Χρειαζόμουν πρωτεΐνη για να τον ταΐσω
I give them enough to spend money	Τους δίνω αρκετά για να ξοδέψουν χρήματα
I have no idea what they will do next	Δεν έχω ιδέα τι θα κάνουν μετά
I saw what he felt	Έβλεπα αυτό που ένιωθε
I know you've been hurt in the past	Ξέρω ότι έχεις πληγωθεί στο παρελθόν
An unidentified young man had slipped through the door	Ένας νεαρός που δεν αναγνώρισε είχε γλιστρήσει μέσα στην πόρτα
I was first, followed a week later	Ήμουν πρώτος, ακολούθησε μια εβδομάδα αργότερα
I jumped up and down like a little girl	Πήδηξα πάνω κάτω σαν κοριτσάκι
All fires were brought under control at dusk	Όλες οι πυρκαγιές τέθηκαν υπό έλεγχο το σούρουπο
I re-examined my breasts while taking a shower	Εξέτασα ξανά το στήθος μου ενώ έκανα ντους
This can be a very funny record	Αυτό μπορεί να είναι ένα πολύ αστείο ρεκόρ
I have a private researcher	Έχω ιδιωτικό ερευνητή
A second shot threw him as well	Μια δεύτερη βολή τον έριξε επίσης
I am not interested in such details	Δεν με ενδιαφέρουν τέτοιες λεπτομέρειες
I literally can't do work in my office	Κυριολεκτικά δεν μπορώ να κάνω δουλειές στο γραφείο μου
I could not disagree more	Δεν θα μπορούσα να διαφωνήσω περισσότερο
I was bored most of the time at school	Βαριόμουν άκαμπτη τις περισσότερες φορές στο σχολείο
I guess he was still angry with me	Υποθέτω ότι ήταν ακόμα θυμωμένος μαζί μου
Nobody talks about choices	Κανείς δεν μιλάει για επιλογές
I looked at the composition and the time period	Κοίταξα τη σύνθεση και τη χρονική περίοδο
The food was simple and straightforward	Το φαγητό ήταν απλό και απλό
I recognize the programming style	Αναγνωρίζω το στυλ προγραμματισμού
I told the truth before	Είπα την αλήθεια πριν
I really want this varnish now	Θέλω πολύ αυτό το βερνίκι τώρα
I just wanted to get better	Ήθελα απλώς να γίνει καλύτερος
The whole idea was there	Η όλη ιδέα ήταν εκεί
I did not notice it until the room calmed down	Δεν το πρόσεξα μέχρι να ησυχάσει το δωμάτιο
I took the road to the gate	Πήρα το δρόμο προς την πύλη
I gained an understanding of harmony, of music theory	Απέκτησα μια κατανόηση της αρμονίας, της μουσικής θεωρίας
I was almost as excited as they were	Ήμουν σχεδόν τόσο ενθουσιασμένος όσο εκείνοι
I already have it, somehow	Το έχω ήδη, κατά κάποιο τρόπο
I'm very happy that you are here	Είμαι πολύ χαρούμενος που είστε εδώ
I had trained with him when I started	Είχα προπονηθεί μαζί του όταν ξεκίνησα
I was wearing my headphones	Φορούσα τα ακουστικά μου
I was worried too, but not so much about it	Ανησυχούσα κι εγώ, αλλά όχι τόσο πολύ γι' αυτό
I attract handsome men, just like you	Προσελκύω όμορφους άντρες, όπως και τον εαυτό σου
I can see the sadness on his face	Διακρίνω τη θλίψη στο πρόσωπό του
A specific way of moving your hand	Ένας συγκεκριμένος τρόπος κίνησης του χεριού σας
A more active part in all of this	Ένα πιο ενεργό μέρος σε όλα αυτά
Some of them can be cut with a knife	Μερικά από αυτά μπορούν να κοπούν με ένα μαχαίρι
I remember people needed	Θυμάμαι ανθρώπους απαραίτητους
I could feel the bite of steel on steel	Μπορούσα να νιώσω το δάγκωμα του χάλυβα σε ατσάλι
I do not intend to leave anyone behind	Δεν σκοπεύω να αφήσω κανέναν πίσω
I was determined to find out for myself and ask	Ήμουν αποφασισμένος να ανακαλύψω μόνος μου και να ρωτήσω
I did not want to bother you yet	Δεν ήθελα να σε ενοχλήσω ακόμα
I went to black parties	Πήγαινα σε μαύρα πάρτι
I became the whole universe itself	Έγινα ολόκληρο το ίδιο το σύμπαν
I think we are going in the wrong place	Νομίζω ότι πάμε σε λάθος μέρος
I wish we were not in such a public place	Μακάρι να μην ήμασταν σε τόσο δημόσιο χώρο
I did not mind at that moment	Δεν με πείραξε εκείνη τη στιγμή
I longed for her energy	Λαχταρούσα την ενέργειά της
I had a clean afternoon until three	Είχα το απόγευμα καθαρό μέχρι τις τρεις
This was followed by the construction of the north wing	Ακολούθησε η κατασκευή της βόρειας πτέρυγας
Other details are the same	Άλλες λεπτομέρειες είναι οι ίδιες
I tried to stop her, of course	Προσπάθησα να τη σταματήσω, φυσικά
I want to make a new life for both of us	Θέλω να κάνω μια νέα ζωή και για τους δυο μας
I bet a shelter would deliver it as well	Βάζω στοίχημα ότι ένα καταφύγιο θα την παρέδιδε επίσης
I plan to dig further today	Σκοπεύω να σκάψω περαιτέρω σήμερα
I knew how they would feel from experience	Ήξερα πώς θα ένιωθαν εκ πείρας
I listened carefully to everything he said	Άκουγα με προσοχή όλα όσα έλεγε
I even told her how my wife died	Της είπα ακόμη και πώς πέθανε η γυναίκα μου
I believe that many people are and will make the change	Πιστεύω ότι αρκετοί άνθρωποι είναι και θα κάνουν την αλλαγή
I could hardly work on time	Μετά βίας κατάφερα να δουλέψω στην ώρα μου
I opened my mouth, wanting to taste his tongue again	Άνοιξα το στόμα μου, θέλοντας να ξαναγευτώ τη γλώσσα του
A hate, bitter face	Ένα μίσος, πικραμένο πρόσωπο
I hated how he knew he would get his way	Μισούσα το πώς ήξερε ότι θα έπαιρνε το δρόμο του
I found this smoke among his things	Βρήκα αυτό τον καπνό ανάμεσα στα πράγματά του
I was thinking of taking a walk	Σκεφτόμουν να κάνω μια βόλτα
I was even more surprised by my words	Με εξέπληξαν ακόμη περισσότερο τα λόγια μου
A woman, in fact, even though it was hard to say	Μια γυναίκα, στην πραγματικότητα, παρόλο που ήταν δύσκολο να το πεις
I just wanted to talk to you about something	Ήθελα απλώς να σου μιλήσω για κάτι
An overwhelming pressure built up in her chest	Μια συντριπτική πίεση χτίστηκε στο στήθος της
I can not write, such things destroy the soul	Δεν μπορώ να γράψω, τέτοιου είδους πράγματα καταστρέφουν την ψυχή
I was no longer the youngest	Δεν ήμουν πια ο μικρότερος
A driver's seat was in front	Ένα κάθισμα για τον οδηγό ήταν μπροστά
I closed the diary and sighed	Έκλεισα το ημερολόγιο και αναστέναξα
I'm sure some water will clear it	Είμαι σίγουρος ότι λίγο νερό θα το καθαρίσει
I ended up meeting you two	Κατέληξα να συναντήσω εσάς τους δύο
I am very happy	Το έχω χαρεί πολύ
I watched her collide	Παρακολούθησα τη σύγκρουσή της
I was caught until the time of the wheat came	Με έπιασαν μέχρι να έρθει η ώρα του σιταριού
I wonder if you really care	Αναρωτιέμαι αν σε νοιάζει κιόλας
English has also become a common literary language	Τα αγγλικά έχουν γίνει επίσης μια κοινή λογοτεχνική γλώσσα
I have no right to speak	Δεν έχω κανένα δικαίωμα να μιλήσω
I was once in the police	Ήμουν κάποτε στην αστυνομία
I had to run to keep up with her	Έπρεπε να τρέξω για να συμβαδίσω μαζί της
I watched the sun set	Παρακολούθησα τον ήλιο να δύει
I always love it for some strange reason	Πάντα το αγαπώ για κάποιο περίεργο λόγο
They stole my heart once or twice	Μου έκλεψαν την καρδιά μία ή δύο φορές
I could at least pretend	Θα μπορούσα να προσποιηθώ τουλάχιστον
I felt her move for a while	Την ένιωσα να κινείται για λίγο
The rows of pipes are organized into groups called sections	Οι σειρές σωλήνων οργανώνονται σε ομάδες που ονομάζονται τμήματα
I could stay there if everything turned out to be shit	Θα μπορούσα να μείνω εκεί αν όλα γίνονταν σκατά
I can not help but look back	Δεν μπορώ να μην κοιτάξω πίσω
I was looking for the end of the world	Έψαχνα το τέλος του κόσμου
I never stay down for long	Ποτέ δεν μένω κάτω για πολύ
I die a little later	Πεθαίνω λίγο αργότερα
I try too, but I keep falling	Προσπαθώ κι εγώ, αλλά συνεχίζω να πέφτω
I had to pack everything up and run for it	Έπρεπε να μαζέψω τα πάντα και να τρέξω για αυτό
I think that says it all	Νομίζω ότι αυτό τα λέει όλα
I'm on a long, narrow path	Είμαι σε μακρόστενο μονοπάτι
I approached a few times	Πλησίασα μερικές φορές
I want to finish this	Θέλω να το τελειώσω αυτό
I never feel sorry for myself this way	Ποτέ δεν λυπάμαι τον εαυτό μου με αυτόν τον τρόπο
I almost have to laugh	Σχεδόν πρέπει να γελάσω
An extremely unlikely circumstance	Μια εξαιρετικά απίθανη περίσταση
I felt the warmth of her hand tighten on mine	Ένιωσα τη ζεστασιά του χεριού της να σφίγγεται στο δικό μου
I appreciate it very much	το εκτιμώ πάρα πολύ
I would like to say that you are right	Θα ήθελα να πω ότι έχετε δίκιο
I mourn the death of this wonderful photo editing site	Θρηνώ για το θάνατο αυτού του υπέροχου ιστότοπου επεξεργασίας φωτογραφιών
This turns out to be a dream	Αυτό αποδεικνύεται ότι είναι ένα όνειρο
I do not deserve your praise	Δεν αξίζω τον έπαινο σας
I welcomed this new opportunity with enthusiasm	Χαιρέτισα αυτή τη νέα ευκαιρία με ενθουσιασμό
I just wanted to tell you what the recommendation was	Ήθελα μόνο να σας πω ποια ήταν η σύσταση
I still have to be sick, some people told me	Πρέπει να είμαι ακόμα άρρωστος, μου είπαν κάποιοι
A disgusting smell accompanied him	Μια αποκρουστική μυρωδιά τον συνόδευε
I knew he would push me back no matter what	Ήξερα ότι θα με έκανε πίσω ό,τι κι αν γινόταν
I wish we could make them and succeed	Μακάρι να μπορούσαμε να τα φτιάξουμε και να τα καταφέρουμε
I need someone to talk to	Χρειάζομαι κάποιον να μιλήσω
I followed my example from the other side	Ακολούθησα το παράδειγμά μου από την άλλη πλευρά
I hug her and hold her on me	Την αγκαλιάζω και την κρατάω πάνω μου
I know where the package is	Ξέρω πού είναι το πακέτο
I get out of the situation in the classroom	Βγαίνω καταιγιστικά από την κατάσταση στην τάξη
I intend to vote against the clause	Σκοπεύω να καταψηφίσω τη ρήτρα
I did not know this until I read this post	Δεν το ήξερα αυτό μέχρι να διαβάσω αυτήν την ανάρτηση
I can no longer owe you	Δεν μπορώ πια να σας χρωστάω
I can feel it every time	Μπορώ να το νιώθω κάθε φορά
I would not throw you out of the house	Δεν θα σε πετούσα από το σπίτι
I bit my lip, upset that he had not told me	Δάγκωσα τα χείλη μου, στενοχωρημένος που δεν μου το είχε πει
I was present at all times	Ήμουν παρών ανά πάσα στιγμή
I did not want to try his phone	Δεν ήθελα να δοκιμάσω το τηλέφωνό του
I smiled at him and he left in time	Του χαμογέλασα και έφυγε εγκαίρως
I tried to run the farm	Προσπάθησα να διευθύνω τη φάρμα
I had not thought so	Δεν το είχα σκεφτεί έτσι
I just want to find a balance	Θέλω απλώς να βρω μια ισορροπία
I have dirt inside me, dirt from the theft	Έχω χώμα μέσα μου, βρωμιά από την κλοπή
I can not know what it is	Δεν μπορώ να ξέρω τι είναι
I secretly enjoyed that they escaped	Χάρηκα κρυφά που ξέφυγαν
I sit at my desk	Μένω καθισμένος στο γραφείο μου
I started walking slowly towards the door	Άρχισα να προχωρώ αργά προς την πόρτα
I wanted to wash my whole body	Ήθελα να πλύνω ολόκληρο το σώμα μου
Maybe I have some ideas for the blue dress	Ίσως έχω κάποιες ιδέες για το μπλε φόρεμα
I did not even put my voice	Δεν έβαλα καν τη φωνή μου
I could not have done it	Δεν θα μπορούσα να το είχα κάνει
I want to finish it	Θέλω να το τελειώσω
I was talking about the whole letter	Μιλούσα για όλο το γράμμα
I also noticed an unnatural number of wildlife nearby	Παρατήρησα επίσης έναν αφύσικο αριθμό άγριας ζωής κοντά
I see the similarity	Βλέπω την ομοιότητα
I look up at her	Την κοιτάζω ψηλά
I could not sleep	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ
I throw my hands up in despair	Πετάω τα χέρια ψηλά με απόγνωση
A sudden thought made my heart sink	Μια ξαφνική σκέψη έκανε την καρδιά μου να βυθιστεί
I needed them but I did not get them	Τα χρειαζόμουν αλλά δεν τα έπαιρνα
I tried to put my arms around the wide container	Προσπάθησα να βάλω τα χέρια μου γύρω από το φαρδύ δοχείο
I jumped into her arms and clung to her	Πετάχτηκα στην αγκαλιά της και κόλλησα πάνω της
A formal seating area opens to the left	Ένας επίσημος χώρος καθιστικού άνοιξε στα αριστερά
He played basketball in this city	Έκανε μπάσκετ σε αυτή την πόλη
I could see nothing but fog	Δεν μπορούσα να δω τίποτα άλλο εκτός από ομίχλη
I thought it would give me more confidence	Νόμιζα ότι θα μου έδινε μεγαλύτερη αυτοπεποίθηση
I will not even pretend to have	Δεν θα προσποιούμαι καν ότι έχω
I could not participate	Δεν μπορούσα να συμμετάσχω
I could not afford to go home even once a month	Δεν είχα την οικονομική δυνατότητα να γυρίζω σπίτι ούτε μια φορά το μήνα
I could not afford to wake my parents	Δεν είχα την πολυτέλεια να ξυπνήσω τους γονείς μου
I was going to kill him	επρόκειτο να τον σκοτώσω
I never want to leave you again	Δεν θέλω να σε αφήσω ποτέ ξανά
I lay there for hours, in fear and terror	Ξάπλωσα εκεί για ώρες, με φόβο και τρόμο
A nice prize was not something he would give up easily	Ένα όμορφο έπαθλο δεν ήταν κάτι που θα εγκατέλειπε εύκολα
I went to the window and looked down	Πήγα στο παράθυρο και κοίταξα κάτω
I left from there back	Έφυγα από εκεί πίσω
I thought they would just come running	Νόμιζα ότι απλώς θα έρχονταν τρέχοντας
I remember that coming	Θυμάμαι ότι έρχεται αυτό
I went to the kitchen	Πήγα στην κουζίνα
A fork whispered in response	Ένα πιρούνι ψιθύρισε ως απάντηση
A sad imitation of his former self	Μια θλιβερή μίμηση του προηγούμενου εαυτού του
I had rejected her order	Είχα απορρίψει την παραγγελία της
I suspect we will see her again	Υποψιάζομαι ότι θα την ξαναδούμε
I put my hand on my face	Έβαλα το χέρι μου στο πρόσωπό μου
I take his face in my hands	Παίρνω το πρόσωπό του ανάμεσα στα χέρια μου
I hope she hands him his ass	Ελπίζω να του παραδώσει τον κώλο του
A family friend flies fishing in the lake	Ένας οικογενειακός φίλος πετάει ψαρεύοντας στη λίμνη
I had to find out what was going on	Έπρεπε να μάθω τι συνέβαινε
Fortunately I have someone who can bring them to me	Ευτυχώς έχω κάποιον που μπορεί να μου τα φέρει
I bought a piece of paper from him anyway	Αγόρασα ένα χαρτί από αυτόν πάντως
I'm preparing my party for a street movement	Ετοιμάζω το κόμμα μου για ένα κίνημα του δρόμου
I have not made things	Δεν έχω φτιάξει πράγματα
The tension inside the band was growing	Η ένταση μέσα στο συγκρότημα μεγάλωνε
A large rock fell towards him	Ένας μεγάλος βράχος έπεσε προς το μέρος του
I was in the replacement training process anyway	Ήμουν στη διαδικασία εκπαίδευσης αντικαταστάτη ούτως ή άλλως
I stayed there for a moment, completely motionless	Έμεινα εκεί για μια στιγμή, εντελώς ακίνητος
I wondered who to tell	Αναρωτήθηκα σε ποιον να πω
The second was a header from a corner	Το δεύτερο ήταν κεφαλιά από κόρνερ
I had time to breathe	Είχα χρόνο να αναπνεύσω
I seem to have been more affected by this	Φαίνεται ότι έχω επηρεαστεί περισσότερο από αυτό
I think they buried him somewhere and forgot about him	Πιστεύω ότι τον έθαψαν κάπου και τον ξέχασαν
A case is never final	Μια υπόθεση δεν είναι ποτέ οριστική
I know no one could pay me enough	Ξέρω ότι κανείς δεν μπορούσε να με πληρώσει αρκετά
I looked back at the club door	Κοίταξα πίσω στην πόρτα του κλαμπ
I hope he can get rid of it	Ελπίζω να μπορέσει να το ξεφορτωθεί
I tried to turn around so he wouldn't see it	Προσπάθησα να γυρίσω για να μην το δει
I think that was enough for him	Νομίζω ότι του έφτανε
I was not ready for the next day	Δεν ήμουν έτοιμος για την επόμενη μέρα
I saw a policeman, but I was reluctant to ask him	Είδα έναν αστυνομικό, αλλά ήμουν απρόθυμος να τον ρωτήσω
I will be in the truck	Θα είμαι στο φορτηγό
A small procession was approaching them	Τους πλησίαζε μια μικρή πομπή
I would never get anywhere like this	Δεν θα έφτανα ποτέ πουθενά σαν αυτό
I remember him being there	Τον θυμάμαι να είναι εκεί
I admire your work and your courage	Θαυμάζω τη δουλειά και το θάρρος σου
It probably makes sense then	Μάλλον έχει νόημα τότε
I knew he was not dead	Ήξερα ότι δεν ήταν νεκρός
I heard you were in the hospital for several weeks	Άκουσα ότι ήσουν στο νοσοκομείο για αρκετές εβδομάδες
I need to talk to you as soon as possible	Πρέπει να μιλήσω μαζί σας το συντομότερο δυνατό
I was pushing this bill	Πίεζα αυτό το νομοσχέδιο
I was so happy I woke up	Ήμουν τόσο χαρούμενος που ξύπνησα
I was not a princess to be brought to my knees or to be protected	Δεν ήμουν μια πριγκίπισσα για να με γονατίζουν ή να με προστατεύουν
I remembered exactly where he was	Θυμήθηκα ακριβώς πού ήταν
I have my head down and my nose clean	Έχω το κεφάλι μου κάτω και τη μύτη μου καθαρή
A popular movie gave her the idea	Μια δημοφιλής ταινία της έδωσε την ιδέα
I will not hurt him this way	Δεν θα του κάνω κακό με αυτόν τον τρόπο
I can wait until we get to the hotel	Μπορώ να περιμένω μέχρι να φτάσουμε στο ξενοδοχείο
I missed him for a long time	Μου έλειπε για πολύ καιρό
I knew there was nowhere to run	Ήξερα ότι δεν υπήρχε πού να τρέξω
I doubt it will have any impact	Αμφιβάλλω ότι θα έχει κάποιο αντίκτυπο
I smiled sweetly at her	Της χαμογέλασα γλυκά
A metal grate was in the ashes	Μια μεταλλική σχάρα βρισκόταν στις στάχτες
I can see the whole huge square	Μπορώ να δω ολόκληρη την τεράστια πλατεία
I also know their ways	Ξέρω επίσης τους τρόπους τους
I always thought that giving a head is sex	Πάντα σκεφτόμουν ότι το να δίνω κεφάλι είναι σεξ
I am this dove, however, this is my true form	Είμαι αυτό το περιστέρι, ωστόσο, αυτή είναι η αληθινή μου μορφή
I think he is very right	Νομίζω ότι έχει πολύ δίκιο
I looked at him like a brother	Τον κοίταξα σαν αδερφό
The Lessons themselves have been reprinted for over a century	Το ίδιο το Lessons ανατυπώθηκε για πάνω από έναν αιώνα
I placed one in my arms with the others	Τοποθέτησα το ένα στην αγκαλιά μου με τα υπόλοιπα
A fire was still burning inside	Μια φωτιά ακόμα έκαιγε μέσα
Here I feel close to my parents	Εδώ νιώθω κοντά στους γονείς μου
I support the last interpretation	Υποστηρίζω την τελευταία ερμηνεία
I have a pretty good life	Έχω μια αρκετά καλή ζωή
I was going to face them, whoever they were	Επρόκειτο να τους αντιμετωπίσω, όποιοι κι αν ήταν
I longed for a little tenderness	Λαχταρούσα λίγη τρυφερότητα
I had no idea what he was doing	Δεν είχα ιδέα τι έκανε
A hospital of all places	Ένα νοσοκομείο όλων των χώρων
I let her father kill her	Άφησα τον πατέρα της να τη σκοτώσει
I hope this goes well	Ελπίζω αυτό να πάει καλά
I saw him turn and get on the plane	Τον είδα να γυρίζει και να επιβιβάζεται στο αεροπλάνο
I will bring you food and water	Θα σου φέρω φαγητό και νερό
I tried to swallow, but I could not	Προσπάθησα να καταπιώ, αλλά δεν τα κατάφερα
I will reply to your email	Θα απαντήσω στο email σας
I was not bold enough to talk to her myself	Δεν ήμουν αρκετά τολμηρός να της μιλήσω ο ίδιος
I turn on my computer and start it	Γυρίζω τον υπολογιστή μου και τον εκκινώ
I felt uncomfortable wearing a swimsuit around him	Ένιωθα άβολα να φοράω μαγιό γύρω του
I received confirmation that the seller did not lie	Έλαβα επιβεβαίωση ότι ο πωλητής δεν είπε ψέματα
And at first everything looked good	Και στην αρχή όλα φαίνονταν καλά
I thought he would live forever in this lake	Νόμιζα ότι θα ζούσε για πάντα σε αυτή τη λίμνη
I still had a boyish silhouette	Είχα ακόμα μια αγορίστικη σιλουέτα
I wish we could do more	Μακάρι να μπορούσαμε να το κάνουμε περισσότερο
I did not intend to sing	Δεν είχα σκοπό να τραγουδήσω
I looked at it before playing the instrument	Το κοίταξα πριν παίξω το όργανο
I know you did not mean anything	Ξέρω ότι δεν εννοούσες τίποτα
I'm big and you're just starting out	Είμαι μεγάλος και εσύ μόλις ξεκινάς
I make a gesture on the sidewalk	Κάνω χειρονομία στο πεζοδρόμιο
A large package was issued as part of the route orders	Ένα μεγάλο πακέτο εκδόθηκε ως μέρος των εντολών πορείας
I have to stop and choose	Πρέπει να σταματήσω και να επιλέξω
I have to see my sister	Πρέπει να δω την αδερφή μου
I did not like his look	Δεν μου άρεσε το βλέμμα του
I let the hot water flow over me	Αφήνω το ζεστό νερό να κυλήσει από πάνω μου
I base my own on the facts	Βασίζω το δικό μου στα γεγονότα
I mean it was an accident	Εννοώ ότι ήταν ατύχημα
I can not stand the woman	Δεν αντέχω τη γυναίκα
I got there an hour too late and missed it	Έφτασα εκεί μια ώρα πολύ αργά και το έχασα
I would tell them about the rise of science	Θα τους έλεγα για την άνοδο της επιστήμης
The track also includes a string setting	Το κομμάτι περιλαμβάνει επίσης μια ρύθμιση εγχόρδων
Neither could I see through his eyes	Ούτε εγώ μπορούσα να δω μέσα από τα μάτια του
They are forced to seek financial security through marriage	Αναγκάζονται να αναζητήσουν οικονομική ασφάλεια μέσω του γάμου
I had my son about a year later	Απέκτησα τον γιο μου μετά από ένα χρόνο περίπου αργότερα
I gave them an ugly look	Τους έριξα ένα άσχημο βλέμμα
I would not be afraid of them	Δεν θα τους φοβόμουν
I'm deeply sorry to hear that	Λυπάμαι βαθιά που το ακούω
I urge you to read their message below	Σας προτρέπω να διαβάσετε το μήνυμά τους παρακάτω
I drank, I heard her sing	Έπινα, την άκουσα να τραγουδάει
I wanted the meal to be special	Ήθελα το γεύμα να είναι ξεχωριστό
I had a job the next day	Είχα δουλειά την επόμενη μέρα
I was protective of my place even then	Ήμουν προστατευτικός για τον τόπο μου ακόμη και τότε
I'm just thinking about how to solve the problem	Σκέφτομαι μόνο πώς να λύσω το πρόβλημα
I wanted to be safe somewhere	Ήθελα να είμαι κάπου ασφαλής
I sat on the back and looked around	Κάθισα στο πίσω μέρος και κοίταξα γύρω μου
I did not throw them away	Δεν τα πέταξα
I will make them available here in boring detail	Θα τα κάνω διαθέσιμα εδώ με βαρετή λεπτομέρεια
I just have to listen	Απλά πρέπει να ακούσω
I managed to rinse at our last camp	Κατάφερα να ξεπλυθώ στην τελευταία μας κατασκήνωση
I will only see a small fraction of this	Θα δω μόνο ένα μικρό κλάσμα από αυτό
I was not sure if this was a compliment or not	Δεν ήμουν σίγουρος αν αυτό ήταν κομπλιμέντο ή όχι
I sighed and continued to do my homework	Αναστέναξα και συνέχισα να κάνω τα μαθήματά μου
For money as money he cared less than anything	Για τα λεφτά ως χρήματα τον ένοιαζε λιγότερο από το τίποτα
A path of security and dignity and constant abundance	Ένας δρόμος ασφάλειας και αξιοπρέπειας και σταθερής αφθονίας
I grew up in the land of horses	Μεγάλωσα στη χώρα των αλόγων
A little while later, the kitchen door opened and closed	Λίγη ώρα αργότερα, η πόρτα της κουζίνας άνοιξε και έκλεισε
I told my father what had happened	Είπα στον πατέρα μου τι έχει συμβεί
I looked up and down the hallway	Κοίταξα πάνω κάτω στο διάδρομο
I can see nothing in his hallway	Μπορώ να δω στον διάδρομο του τίποτα
A physical and mental fatigue from an hour of stress	Μια σωματική και ψυχική κόπωση από μια ώρα στρες
I like you very much, but my hands are tied	Μου αρέσεις πολύ, αλλά τα χέρια μου είναι δεμένα
I guess it does not hurt to take another look	Υποθέτω ότι δεν βλάπτει να ρίξω μια ακόμη ματιά
I let my hair and beard grow longer	Αφήνω τα μαλλιά και τα γένια μου να μακρύνουν
I like everything in order	Μου αρέσουν όλα στη σειρά
I can let you come with me	Μπορεί να σε αφήσω να έρθεις μαζί μου
I had found my little pond	Είχα βρει τη μικρή μου λιμνούλα
I haven't done much else in a long time	Δεν έχω κάνει πολλά άλλα, εδώ και πολύ καιρό
I checked the site	Τσέκαρα τον ιστότοπο
I knew so much without even touching them	Ήξερα τόσα πολλά χωρίς καν να τα αγγίξω
I can talk about him	Μπορώ να μιλήσω για αυτόν
I just wasted ten dollars	Μόλις σπατάλησα δέκα δολάρια
I was scared and ashamed of losing my control	Τρόμαξα και ντρεπόμουν από την απώλεια του ελέγχου μου
I felt a little upset	Ένιωθα λίγο ταραγμένος
I cried for the movie	Έκλαιγα για την ταινία
I wrote to them about their fight tomorrow night	Τους έγραψα για τον αγώνα τους αύριο το βράδυ
I want to enter this world	Θέλω να μπω σε αυτόν τον κόσμο
I know we are not a rescue team	Ξέρω ότι δεν είμαστε ομάδα διάσωσης
I already felt much better	Ένιωθα ήδη πολύ καλύτερα
I had a church account	Είχα λογαριασμό εξόδων στην εκκλησία
I should not try to understand	Δεν πρέπει να προσπαθήσω να καταλάβω
I went to college and did what I had to do	Πήγα στο κολέγιο έκανα ό,τι έπρεπε
A good pair of deck shoes on her feet	Ένα καλό ζευγάρι παπούτσια καταστρώματος στα πόδια της
I am an extremely kind person by nature	Είμαι ένας εξαιρετικά ευγενικός άνθρωπος από τη φύση μου
I never understood that	Δεν το κατάλαβα ποτέ αυτό
I had never gone to bed hungry	Δεν είχα πάει ποτέ για ύπνο πεινασμένος
I could really tell the difference tonight	Θα μπορούσα πραγματικά να διακρίνω τη διαφορά απόψε
I went upstairs and started looking around	Ανέβηκα πάνω και άρχισα να κοιτάζω τριγύρω
I never wished for anything but the best for you	Ποτέ δεν ευχήθηκα τίποτα εκτός από το καλύτερο για σένα
I have plans for you, dear boy	Έχω σχέδια για σένα, αγαπητό αγόρι
I hope you feel sorry for me and extend it	Ελπίζω να με λυπηθείτε και να το παρατείνετε
One year in planning	Ένας χρόνος στον προγραμματισμό
I am not some form of worship	Δεν είμαι κάποια μορφή λατρείας
I will prepare a bag for one night	Θα ετοιμάσω μια τσάντα για μια νύχτα
I told him my name and address	Του είπα το όνομά μου και τη διεύθυνση
I swear they could not hold their hands away from each other	Ορκίζομαι ότι δεν μπορούσαν να κρατήσουν τα χέρια τους ο ένας μακριά από τον άλλο
I'm very tense about my sister	Είμαι πολύ τεταμένη για την αδερφή μου
I almost fell into bed	Παραλίγο να πέσω στο κρεβάτι
I have read and really appreciate everyone	Έχω διαβάσει και εκτιμώ πραγματικά τον καθένα
I know distance does not work for most people	Ξέρω ότι η απόσταση δεν λειτουργεί για τους περισσότερους ανθρώπους
I wanted new experiences	Ήθελα τις νέες εμπειρίες
A ridiculous feeling	Ένα γελοίο συναίσθημα
I will never love you	Δεν θα σε αγαπήσω ποτέ
I still jump when there is a knock on the doors behind us	Ακόμα πηδάω όταν χτυπούν τις πόρτες πίσω μας
It plays very well five or six different instruments	Παίζει πολύ καλά πέντε ή έξι διαφορετικά όργανα
A small crowd gathered, mostly young people	Μαζεύτηκε ένα μικρό πλήθος, κυρίως νέοι
I want to walk with you more than anything else	Θέλω να περπατήσω μαζί σου περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I know your father really loved her	Ξέρω ότι ο πατέρας σου την αγαπούσε πραγματικά
I want to swim every day	Θέλω να κολυμπάω κάθε μέρα
I always bought it to make it for your father	Πάντα το αγόραζα για να το φτιάξω στον πατέρα σου
I can be an advantage for them	Μπορώ να γίνω πλεονέκτημα για αυτούς
They welcomed me to their homes	Με καλωσόρισαν στα σπίτια τους
I have not drunk a tea like this	Δεν έχω πιει ένα τσάι σαν αυτό
I did not feel bitter	Δεν ένιωσα πικρία
I did not say anything though	Δεν είπα τίποτα όμως
I nodded and was afraid of this new danger	Κούνησα καταφατικά το κεφάλι μου και φοβήθηκα αυτόν τον νέο κίνδυνο
I know you can do it my boy	Ξέρω ότι μπορείς να το κάνεις αγόρι μου
It had too many visitors	Είχε πάρα πολλούς επισκέπτες
I put the car back on and head home	Ξαναβάζω το αυτοκίνητο και κατευθύνομαι προς το σπίτι
A second towel was wrapped around her hair	Μια δεύτερη πετσέτα ήταν τυλιγμένη γύρω από τα μαλλιά της
Let me also say that you should not blame yourself	Να πω επίσης ότι δεν πρέπει να κατηγορείς τον εαυτό σου
I thought of things	Σκέφτηκα πράγματα
I look forward to one thing	Ανυπομονώ για ένα πράγμα
I believe it with passion	Το πιστεύω με πάθος
I had to go out that night	Έπρεπε να βγω έξω εκείνο το βράδυ
I would very much like to participate with you	Θα ήθελα πολύ να συμμετάσχω μαζί σας
I did not give it, he may be right	Δεν το έδωσα, μπορεί να έχει δίκιο
I also saw the same thing you saw today	Είδα επίσης το ίδιο που είδατε σήμερα
I was not going to sink into these depths anyway	Δεν επρόκειτο να βυθιστώ σε αυτά τα βάθη ούτως ή άλλως
I was not yet ready to face their control	Δεν ήμουν ακόμη έτοιμος να αντιμετωπίσω τον έλεγχο τους
I always diet because of my diabetes	Πάντα κάνω δίαιτα λόγω του διαβήτη μου
I crawl into my room and look around	Σέρνομαι στο δωμάτιό μου και κοιτάζω τριγύρω
I throw it on the ground	Το ρίχνω στο έδαφος
I am very positive about my film	Είμαι πολύ θετικός για την ταινία μου
I agreed and he went to get ready	Συμφώνησα και πήγε να ετοιμαστεί
I looked at her again	Ξανακοίταξα προς το μέρος της
I can sell furniture anywhere	Μπορώ να πουλήσω έπιπλα οπουδήποτε
I returned to visit my father	Επέστρεψα για να επισκεφτώ τον πατέρα μου
I'm just terrified	Είμαι απλά τρομοκρατημένος
I know you are more connected to people	Ξέρω ότι είσαι πιο συνδεδεμένος με τους ανθρώπους
I was still conscious	Είχα ακόμη τις αισθήσεις μου
Canada had a similar program	Παρόμοιο πρόγραμμα είχε και ο Καναδάς
I did not want to hear how he felt	Δεν ήθελα να ακούσω τι ένιωθε
A lot has happened in the last three days	Είχαν συμβεί πολλά τις τελευταίες τρεις μέρες
I write because these words must be written	Γράφω γιατί αυτές οι λέξεις πρέπει να γράφονται
I thought you would be happy	Νόμιζα ότι θα ήσουν ευχαριστημένος
I really find it incredibly cold	Πραγματικά το βρίσκω απίστευτα κρύο
I should hate her, despise her, want her dead	Θα έπρεπε να τη μισώ, να την περιφρονώ, να τη θέλω νεκρό
I'm not trying to be first	Δεν προσπαθώ να είμαι πρώτος
A square box stood in a corner of the porch	Ένα τετράγωνο κουτί στεκόταν σε μια γωνία της βεράντας
I did not need this stress	Δεν χρειαζόμουν αυτό το άγχος
I did not intend it, but it turned out that way	Δεν το είχα σκοπό, αλλά έτσι βγήκε
I had several problems for today	Είχα αρκετά προβλήματα για σήμερα
A plate was hung around my neck	Ένα πιάτο ήταν κρεμασμένο στο λαιμό μου
I count again and arrive at the same time	Μετράω ξανά και φτάνω ταυτόχρονα
I would rather get lost in the woods again	Θα προτιμούσα να χαθώ ξανά στο δάσος
A deep fog covered an area where a man was standing	Μια βαθιά ομίχλη κάλυψε μια περιοχή όπου στεκόταν ένας άνδρας
The community decided never to give up again	Η κοινότητα αποφάσισε να μην τα παρατήσει ποτέ ξανά
I need to speak to you with more respect	Θα πρέπει να σας μιλήσω με περισσότερο σεβασμό
Possible reaction to any mass injury	Πιθανή αντίδραση σε κάθε μαζικό τραυματισμό
I could work it out as soon as we landed	Θα μπορούσα να το δουλέψω αμέσως μόλις προσγειωθούμε
A dark memory that called the words to my lips	Μια σκοτεινή ανάμνηση που κάλεσε τα λόγια στα χείλη μου
I did not have to be nervous	Δεν έπρεπε να είμαι νευρικός
An operation cost a lot	Μια επέμβαση στοίχισε πολύ
A visit with a monument sales representative is appropriate	Μια επίσκεψη με έναν αντιπρόσωπο πωλήσεων μνημείων είναι ενδεδειγμένη
I wonder if retirement would be a pleasant change	Αναρωτιέμαι αν η συνταξιοδότηση θα ήταν μια ευχάριστη αλλαγή
I hate myself for it every day	Μισώ τον εαυτό μου για αυτό κάθε μέρα
It was the key to the deal	Ήταν το κλειδί της συμφωνίας
I can be cooperative, you know	Μπορώ να είμαι συνεργάσιμος, ξέρεις
I must stay in this accursed form for an eternity	Θα πρέπει να μείνω σε αυτή την καταραμένη μορφή για μια αιωνιότητα
A species that hides among us and feeds on us	Ένα είδος που κρύβεται ανάμεσά μας και τρέφεται από εμάς
I would never stop wanting her	Δεν θα σταματούσα ποτέ να την θέλω
I turn around and speak calmly but with authority	Γυρίζω πίσω και μιλάω ήρεμα αλλά με εξουσία
I love these new clubs	Λατρεύω αυτούς τους νέους συλλόγους
I still had to make sure you were protected	Έπρεπε ακόμα να βεβαιωθώ ότι προστατεύεσαι
I hoped they would	Ήλπιζα όπως θα έκαναν
I think that is enough for today	Νομίζω ότι είναι αρκετό για σήμερα
I just wanted to show him that he was okay	Ήθελα απλώς να του δείξω ότι ήταν εντάξει
I hesitate before hitting	Διστάζω πριν χτυπήσω
I just might have to try this	Απλά ίσως χρειαστεί να δοκιμάσω αυτό
Two columns of infantry followed	Ακολουθούσαν δύο στήλες πεζικού
A shadow passed over her face	Μια σκιά πέρασε από το πρόσωπό της
I could not hear or feel anything	Δεν μπορούσα να ακούσω ή να αισθανθώ τίποτα
I was late to get angry when her time came	Άργησα να θυμώσω όταν ήρθε η ώρα της
I am always divided when faced with this question	Πάντα διχάζομαι όταν αντιμετωπίζω αυτή την ερώτηση
I wondered how far it would go	Αναρωτήθηκα πόσο μακριά θα έφτανε
I also wanted to try this technique	Ήθελα επίσης να δοκιμάσω αυτήν την τεχνική
No one could return it	Κανείς δεν μπορούσε να τον επιστρέψει
I look out the window trying to find some composure	Κοιτάζω έξω από το παράθυρο προσπαθώντας να βρω λίγη ψυχραιμία
I can put it in the men's bathroom	Μπορώ να το βάλω στο ανδρικό μπάνιο
Adult males are generally left alone	Γενικά τα ενήλικα αρσενικά παραμένουν μόνα τους
I kept the news running on the radio	Συνέχισα τις ειδήσεις να τρέχουν στο ραδιόφωνο
I enjoy your enthusiastic posts	Απολαμβάνω τις ενθουσιώδεις αναρτήσεις σας
I plan to go to the library next	Σκοπεύω να πάω στη βιβλιοθήκη στη συνέχεια
I have to get it out as soon as possible	Πρέπει να τη βγάλω όσο πιο γρήγορα γίνεται
A formal proposal he wants, and so he will get	Μια επίσημη πρόταση θέλει, και έτσι θα πάρει
I bake our own bread	Ψήνω το δικό μας ψωμί
A simple thing in the big picture, maybe	Ένα απλό πράγμα στη μεγάλη εικόνα, ίσως
I did not talk to her	Δεν της μίλησα
I'm not going to talk to you anymore	Δεν πρόκειται να σας μιλήσω άλλο
I came to clean and change clothes	Ήρθα να καθαρίσω και να αλλάξω ρούχα
A favor for a friend	Μια χάρη για έναν φίλο
I will not tolerate impudence	Δεν θα ανεχτώ την αυθάδεια
I did not even break the rules	Δεν παραβίασα καν τους κανόνες
I held her tight, but my hands were shaking	Την κράτησα σφιχτά, αλλά τα χέρια μου έτρεμαν
I will work part time as required	Θα εργαστώ με μερική απασχόληση όπως απαιτείται
I hope to win as well as you	Ελπίζω να κερδίσω καλά όπως εσύ
I will always love the time we spent together	Πάντα θα λατρεύω τον χρόνο που περάσαμε μαζί
I can not bear not to be with you	Δεν αντέχω να μην είμαι μαζί σου
I wish he was not the one who got it	Μακάρι να μην ήταν αυτός που το έπαιρνε
I wanted this language on me	Ήθελα αυτή τη γλώσσα πάνω μου
I am ready to take on everything	Είμαι έτοιμος να αναλάβω τα πάντα
I chose quickly, I hope wisely, desperately	Επέλεξα γρήγορα, ελπίζω σοφά, απελπισμένα
I knew there would be no help from her	Ήξερα ότι δεν θα υπήρχε βοήθεια από αυτήν
I had never been in the real world	Δεν είχα βρεθεί ποτέ στον πραγματικό κόσμο
I had to get through here tonight	Έπρεπε να περάσω από εδώ απόψε
A fall from this height would surely kill him	Μια πτώση από αυτό το ύψος σίγουρα θα τον σκότωνε
I still do normal things, he offers	Ακόμα κάνω κανονικά πράγματα, προσφέρει
I gave the second key to someone	Έδωσα το δεύτερο κλειδί σε κάποιον
I wanted to share these new ideas with him	Ήθελα να μοιραστώ μαζί του αυτές τις νέες ιδέες
I had to make sure you were safe	Έπρεπε να σιγουρευτώ ότι είσαι ασφαλής
One reason to be there	Ένας λόγος για να είμαι εκεί
I did not remain silent during those months	Δεν έμεινα σιωπηλός εκείνους τους μήνες
I was capable of mercy	Ήμουν ικανός για έλεος
I're just wondering why you consider marriage nonsense	Απλώς αναρωτιέμαι γιατί θεωρείς τον γάμο ανοησία
I nodded my head in thanks anyway	Έγνεψα το κεφάλι μου για ευχαριστώ πάντως
I got up and turned on my seat lights	Σηκώθηκα και άναψα τα φώτα θέσης μου
I consider her an example	Τη θεωρώ παράδειγμα
I can not get him to call home	Δεν μπορώ να τον βάλω να τηλεφωνήσει στο σπίτι
I was wearing only jeans and a shirt	Φορούσα μόνο τζιν και πουκάμισο
I still could not get out of bed	Δεν μπορούσα να σηκωθώ ακόμα από το κρεβάτι
Some dates have changed	Ορισμένες ημερομηνίες έχουν αλλάξει
I remembered what he had said about it	Θυμήθηκα τι είχε πει για αυτό
I will save you for the end	Θα σε σώσω για το τέλος
A meeting point and a command check	Ένα σημείο συνάντησης και έναν έλεγχο εντολών
I find them all difficult to pronounce, let alone remember	Τα βρίσκω όλα δύσκολο να τα προφέρω, πόσο μάλλον να τα θυμάμαι
I saw that it had an impact	Έβλεπα ότι είχε αντίκτυπο
I was there for work	Ήμουν εκεί για δουλειές
I just dropped him at the gas station	Μόλις τον έπεσα στο βενζινάδικο
I was at the top of my form	Ήμουν στην κορυφή της φόρμας μου
I happen to know that he is in his office	Τυχαίνει να ξέρω ότι είναι στο γραφείο του
I have a two bedroom house	Έχω ένα σπίτι δύο υπνοδωματίων
I guess proper preparation is another lesson here	Υποθέτω ότι η σωστή προετοιμασία είναι ένα άλλο μάθημα εδώ
The university replied that it had no objection	Το πανεπιστήμιο απάντησε ότι δεν είχε αντίρρηση
I know he wanted to take me many times	Ξέρω ότι ήθελε να με πάρει πολλές φορές
I intend to call at the door	Σκοπεύω να τηλεφωνήσω στην πόρτα
I got these twisted old ladies	Κατάλαβα αυτές τις στριμμένες ηλικιωμένες κυρίες
A faded sign hung over the door	Μια ξεθωριασμένη ταμπέλα κρεμόταν πάνω από την πόρτα
I think it has developed in that direction	Νομίζω ότι έχει αναπτυχθεί προς αυτή την κατεύθυνση
I was what you could call a gifted child	Ήμουν αυτό που θα μπορούσες να πεις ένα προικισμένο παιδί
I thought the radio was talking to me	Νόμιζα ότι μου μιλούσε το ραδιόφωνο
I got his pilot's license	Του πήρα το δίπλωμα πιλότου
I do not know the green boys	Δεν ξέρω τα πράσινα αγόρια
A wooden sword was in the sand	Ένα ξύλινο σπαθί βρισκόταν στην άμμο
I really felt good with him and I told him	Πραγματικά ένιωσα καλά μαζί του και του το είπα
Seven sailors were killed	Επτά ναύτες σκοτώθηκαν
I'm going to help you	Πάω να σε βοηθήσω
I climbed a tree and closed my eyes	Ανέβηκα σε ένα δέντρο και έκλεισα τα μάτια μου
I will be a dedicated, moral employee	Θα είμαι αφοσιωμένος, ηθικός υπάλληλος
I was sure it would not work	Ήμουν σίγουρος ότι δεν θα λειτουργούσε
I left this argument	Άφησα αυτό το επιχείρημα
I was in the bathroom when it caught fire	Ήμουν στο λουτρό όταν έπιασε φωτιά
I, as the captain said, behaved like a child	Εγώ, όπως είπε ο καπετάνιος, συμπεριφερόμουν σαν παιδί
I stumble and hit the grass hard	Σκοντάφτω και χτυπάω δυνατά το γρασίδι
I asked for permission and it was given to me	Ζήτησα άδεια και μου δόθηκε
I did not think he could sing the other	Δεν πίστευα ότι θα μπορούσε να τραγουδήσει την άλλη
I can no longer be like that	Δεν μπορώ πια να είμαι έτσι
I received a comprehensive psychological evaluation a few weeks later	Έλαβα μια ολοκληρωμένη ψυχολογική αξιολόγηση λίγες εβδομάδες αργότερα
I was the protector of life	Ήμουν προστάτης της ζωής
I get up and he and his daughters widen	Σηκώνομαι όρθιος και εκείνος οι κόρες του φαρδαίνουν
I really appreciate this	Το εκτιμώ πολύ αυτό
I did not need anything more than that	Δεν χρειαζόμουν κάτι περισσότερο από αυτό
I can appreciate that	Μπορώ να το εκτιμήσω αυτό
I appreciate them all!	Τους εκτιμώ όλους!
I lose everything	Χάνω τα πάντα
I feel like a movie star is so good	Νιώθω σαν σταρ του κινηματογράφου είναι τόσο καλό
I do not like to waste time	Δεν μου αρέσει να χάνω χρόνο
I'm here first	Είμαι εδώ κατ' αρχήν
A long list of sites appeared	Εμφανίστηκε ένας μακρύς κατάλογος ιστότοπων
I have come a long way in faith	Έχω διανύσει πολύ δρόμο με πίστη
I returned to the passage	Επέστρεψα στο πέρασμα
I wanted her there, I wanted her to stay	Την ήθελα εκεί, ήθελα να μείνει
I saw that it was full of passengers	Είδα ότι ήταν γεμάτο επιβάτες
A nervous smile touched her lips	Ένα νευρικό χαμόγελο άγγιξε τα χείλη της
Then I drank with students	Τότε έπινα με φοιτητές
I filled out a standard application for their files	Συμπλήρωσα μια τυπική αίτηση για τα αρχεία τους
We all have things to deal with	Όλοι έχουμε πράγματα να αντιμετωπίσουμε
I slap her in the face	Την χαστουκίζω στο πρόσωπο
I was involved in a murder	Είχα εμπλακεί σε έναν φόνο
I felt the ship moving	Ένιωσα το πλοίο να κινείται
I noticed that the building itself was in perfect light	Παρατήρησα ότι το ίδιο το κτίριο ήταν σε τέλειο φως
The latter prepared to leave	Ο τελευταίος ετοιμάστηκε να φύγει
I felt drowsy and heavy	Ένιωθα υπνηλία και βαριά
I no longer come armed with special knowledge	Δεν έρχομαι πλέον οπλισμένος με ειδικές γνώσεις
All work in the field of glass art	Όλες οι εργασίες στον τομέα της τέχνης του γυαλιού
However, there was still a large building in the center	Ωστόσο, υπήρχε ακόμα ένα μεγάλο κτίριο του κέντρου
I discovered that it was also like a computer	Ανακάλυψα ότι ήταν επίσης σαν υπολογιστής
I feel comfortable and enjoy talking to people	Νιώθω άνετα και απολαμβάνω να μιλάω με ανθρώπους
I had to put something in my stomach	Έπρεπε να βάλω κάτι στο στομάχι μου
I have nothing but time	Δεν έχω τίποτα παρά μόνο χρόνο
I was afraid to be seen	Φοβόμουν να με δουν
I got my green eyes and my black hair from her	Πήρα τα πράσινα μάτια μου και τα μαύρα μαλλιά μου από αυτήν
I had to breathe his air	Έπρεπε να αναπνεύσω τον αέρα του
I had to think a little about my answer	Έπρεπε να σκεφτώ λίγο την απάντησή μου
A wonderful afternoon was becoming a wonderful evening	Ένα υπέροχο απόγευμα γινόταν μια υπέροχη βραδιά
I can never meet him face to face	Δεν μπορώ ποτέ να το συναντήσω κατάματα
I am open to other aspects of design	Είμαι ανοιχτός σε άλλες πτυχές του σχεδιασμού
Cage mast was added at the same time	Ταυτόχρονα προστέθηκε ιστός κλουβιού
I felt his muscles stretch under his shirt	Ένιωσα ότι οι μύες του ήταν τεντωμένοι κάτω από το πουκάμισό του
I am your mother and father	Είμαι η μητέρα και ο πατέρας σου
I was alone in my thoughts	Ήμουν μόνος στις σκέψεις μου
I only met him recently	Τον γνώρισα μόλις πρόσφατα
I could not leave it like that	Δεν θα μπορούσα να το αφήσω έτσι
I wanted things to return as they were	Ήθελα τα πράγματα να επιστρέψουν όπως ήταν
I need you to stay here	Χρειάζομαι να μείνεις εδώ
I look at this world in a real way	Κοιτάζω αυτόν τον κόσμο με αληθινό τρόπο
A light lunch is served	Σερβίρεται ελαφρύ μεσημεριανό γεύμα
We probably escaped	Μάλλον ξεφύγαμε
I was at a complete loss	Ήμουν σε πλήρη απώλεια
A little cheese and an apple	Λίγο τυρί και ένα μήλο
I really did not know him, but it was true	Πραγματικά δεν τον ήξερα, αλλά ήταν αλήθεια
I was happy in those days, I enjoyed the company	Ήμουν χαρούμενος εκείνες τις μέρες, απολάμβανα την παρέα
I really mean forever	Εννοώ πραγματικά για πάντα
I thought you would walk right, he crossed the arch	Νόμιζα ότι θα περπατούσες δεξιά, πέρασε την κάμαρα
A new white line appeared in front of them	Μια νέα λευκή γραμμή εμφανίστηκε μπροστά τους
I go up the road quickly	Ανεβαίνω γρήγορα στο δρόμο
I take a deep breath and control	Αναπνέω βαθιά και ελέγχω
I know she respected him as a musician	Ξέρω ότι τον σεβόταν ως μουσικό
I can not help him or help him with the right answers	Δεν μπορώ να τον βοηθήσω ή να τον βοηθήσω με τις σωστές απαντήσεις
A bit like mine last week	Λίγο σαν το δικό μου την περασμένη εβδομάδα
I feel my stomach falling	Νιώθω το στομάχι μου να πέφτει
I knew she was tired	Ήξερα ότι ήταν κουρασμένη
I sit and wait to hear where this is going	Κάθομαι και περιμένω να ακούσω πού πάει αυτό
I just have things to do	Απλά έχω πράγματα να κάνω
I can hardly open my eyes	Δύσκολα μπορώ να ανοίξω τα μάτια μου
I could feel my skin burning under the fire	Ένιωθα το δέρμα μου να καίει κάτω από τη φωτιά
Now I live with my daughter	Τώρα μένω με την κόρη μου
He has given me a shirt	Μου έχει δώσει ένα πουκάμισο
I had stopped being her student two years ago	Είχα σταματήσει να είμαι μαθητής της εδώ και δύο χρόνια
Symptoms can range from mild to fatal	Τα συμπτώματα μπορεί να κυμαίνονται από ελάχιστα αντιληπτά έως θανατηφόρα
I got all the dirty beans this morning	Πήρα όλα τα βρώμικα φασόλια σήμερα το πρωί
I saw him running with a gun in his hand	Τον είδα να τρέχει με ένα όπλο στο χέρι
Butler in the general election	Μπάτλερ στις γενικές εκλογές
They fall on a nearby house	Πέφτουν πάνω σε ένα κοντινό σπίτι
A seed had been planted	Είχε φυτευτεί ένας σπόρος
I'm supposed to give them up	Υποτίθεται ότι θα τα παρατήσω
I never thought anyone would be out at that time	Ποτέ δεν πίστευα ότι κάποιος θα ήταν έξω εκείνη την ώρα
I know this is not what you want to do	Ξέρω ότι δεν είναι αυτό που θέλετε να κάνετε
I always listen intently	Ακούω πάντα με προσήλωση
I could not say a word	Δεν μπορούσα να πω λέξη
I admire your spirit, your faith and your determination	Θαυμάζω το πνεύμα σας, την πίστη και την αποφασιστικότητά σας
I get them last	Τα παίρνω τελευταία
I had no air and no grace	Δεν είχα αέρες και χάρες
I help people do it every day	Βοηθάω τους ανθρώπους να το κάνουν κάθε μέρα
A sign of forgiveness	Ένα σημάδι συγχώρεσης
I was always looking in front of me	Πάντα κοιτούσα μπροστά μου
I do not have the melancholy of the lady, which is nice	Δεν έχω τη μελαγχολία της κυρίας, που είναι ωραίο
I could not stand it much longer	Δεν άντεξα πολύ περισσότερο
I looked down and bit my lips	Κοίταξα κάτω και δάγκωσα τα χείλη μου
I owe you nothing	Δεν σου χρωστάω τίποτα
I had to trust his love for me	Έπρεπε να εμπιστευτώ την αγάπη του για μένα
I think he would like to know about all this	Νομίζω ότι θα ήθελε να μάθει για όλα αυτά
I love this living room	Λατρεύω αυτό το σαλόνι
I slept hard for two hours	Κοιμήθηκα σκληρά για δύο ώρες
I pulled her close to me, bit her throat, gently deep	Την τράβηξα κοντά μου, τη δάγκωσα τον λαιμό, ήπια βαθιά
A fearless leader and protector of his territory	Ένας ατρόμητος ηγέτης και προστάτης της επικράτειάς του
I was looking elsewhere, but the smell of it hit me	Κοιτούσα αλλού, αλλά η μυρωδιά του με χτύπησε
I refuse to develop my hopes on this front	Αρνούμαι να αναπτύξω τις ελπίδες μου σε αυτό το μέτωπο
A few days are enough to get close to her	Λίγες μέρες είναι αρκετές για να φτάσω κοντά της
I had taken it out of my mind	Τον είχα βγάλει από το μυαλό μου
I just took care of everyone	Απλώς φρόντιζα τους πάντες
I am not one of them	Δεν είμαι ένας από αυτούς
I know she's not really our daughter	Ξέρω ότι δεν είναι πραγματικά η κόρη μας
I found out many years ago	Το έμαθα πριν από πολλά χρόνια
I had to live on his blood	Έπρεπε να ζήσω από το αίμα του
I had to execute him with my pistol	Έπρεπε να τον εκτελέσω με το πιστόλι μου
I need a new tactical plan	Χρειάζομαι ένα νέο τακτικό σχέδιο
I felt even more responsible for him than before	Ένιωθα ακόμη πιο υπεύθυνος για εκείνον από πριν
I immediately refused the offer	Αμέσως αρνήθηκα την προσφορά
I especially like flourish	Μου αρέσει ιδιαίτερα το flourish
I will not register because it is bad	Δεν θα εγγραφώ γιατί είναι κακό
I did not mourn his death	Δεν θρήνησα τον θάνατό του
I could not move against the evidence	Δεν μπορούσα να κινηθώ κόντρα στα στοιχεία
I tried to see but there was a terrible darkness	Προσπάθησα να δω αλλά υπήρχε ένα τρομερό σκοτάδι
Basically I found her	Βασικά τη βρήκα
The discussion lasted several hours	Η συζήτηση κράτησε αρκετές ώρες
I can never have you	Δεν μπορώ ποτέ να σε έχω
I know that sounds crazy	Ξέρω ότι ακούγεται τρελό
I hope it does not offend her, what I say	Ελπίζω να μην την προσβάλει, αυτό που λέω
I have no friends in my life	Δεν έχω φίλους στη ζωή μου
I want to display the merchandise immediately	Θέλω να εμφανίσω το εμπόρευμα αμέσως
I was wondering how the rest of the night would go	Αναρωτιόμουν πώς θα πήγαινε η υπόλοιπη νύχτα
I walked with it for months	Περπάτησα με αυτό για μήνες
I suggest you be well this time	Σου προτείνω να είσαι καλά αυτή τη φορά
A time where eternity can exist between seconds	Ένας χρόνος όπου η αιωνιότητα μπορεί να υπάρξει ανάμεσα στα δευτερόλεπτα
I will have to wait a little longer	Θα πρέπει να περιμένω λίγο ακόμα
I have really seen the story today	Έχω δει πραγματικά την ιστορία σήμερα
I had not yet come up with a plan	Δεν είχα καταλήξει ακόμη σε ένα σχέδιο
I know you will lead me to the best path	Ξέρω ότι θα με οδηγήσεις στον καλύτερο δρόμο
I know the results well	Ξέρω καλά τα αποτελέσματα
I choose not to change it	Επιλέγω να μην το αλλάξω
I wanted to wait until you came to see me	Ήθελα να περιμένω μέχρι να έρθεις να με δεις
I was completely out of control	Είχα βγει εντελώς εκτός ελέγχου
I did not try to resist her	Δεν προσπάθησα να της αντισταθώ
I was close to the club, that was for sure	Ήμουν κοντά στο κλαμπ, αυτό ήταν σίγουρο
I called him back but he was not inside	Του τηλεφώνησα πίσω αλλά δεν ήταν μέσα
But I have to feel a little compassion for him	Πρέπει όμως να νιώσω λίγη συμπόνια για αυτόν
I try to stop all her thoughts	Προσπαθώ να σταματήσω όλες τις σκέψεις της
I wanted to look enthusiastic and optimistic in his favor	Ήθελα να φανώ ενθουσιώδης και αισιόδοξος προς όφελός του
But a part of me wanted to stop	Ένα μέρος μου όμως ήθελε να σταματήσει
I never knew what to say	Ποτέ δεν ήξερα τι να πω
I put a lot of cream to hide it	Έβαλα πολλή κρέμα για να το κρύψω
I think it is in the back garden	Πιστεύω ότι είναι στον πίσω κήπο
I had to go very, very far	Έπρεπε να πάω πολύ, πολύ μακριά
I looked at her curiously	Την κοίταξα με περιέργεια
I could not put it down	Δεν μπορούσα να το βάλω κάτω
I see it in my schedule	Το βλέπω στο πρόγραμμά μου
I began to think that crime can pay	Άρχισα να σκέφτομαι ότι το έγκλημα μπορεί να πληρώσει
I thought of the package again	Σκέφτηκα ξανά το πακέτο
I had to be in control, always	Έπρεπε να έχω τον έλεγχο, πάντα
I did not realize how things could change for the worse	Δεν είχα συνειδητοποιήσει πώς θα μπορούσαν να αλλάξουν τα γεγονότα προς το χειρότερο
I do all the nice shit in there	Κάνω όλα τα ωραία σκατά εκεί μέσα
I was a software developer	Ήμουν προγραμματιστής λογισμικού
I was holding the ticket in my hands	Κρατούσα το εισιτήριο στα χέρια μου
I just have to run home and get my things	Απλώς πρέπει να τρέξω σπίτι και να πάρω τα πράγματά μου
I did not put two and two together	Δεν έβαλα δύο και δύο μαζί
I was falling asleep when thirty passed	Αποκοιμιόμουν όταν κύλησαν δέκα τριάντα
I felt every inch of it	Ένιωθα κάθε εκατοστό του
I often wondered why	Συχνά αναρωτιόμουν γιατί
I owe you	Σας είμαι υπόχρεος
I decide to find her and talk	Αποφασίζω να τη βρω και να μιλήσω
I would accept the job offer and return east	Θα δεχόμουν την προσφορά εργασίας και θα επέστρεφα ανατολικά
A list of companies must be drawn up	Πρέπει να καταρτιστεί κατάλογος εταιρειών
A ridiculous practice, but probably necessary	Μια γελοία πρακτική, αλλά μάλλον απαραίτητη
I looked at the rest of the team	Κοίταξα την υπόλοιπη ομάδα
I started a new spiritual journey	Ξεκίνησα ένα νέο πνευματικό ταξίδι
I could not keep my feet still	Δεν μπορούσα να κρατήσω τα πόδια μου ακίνητα
I let the words flow	Άφησα τις λέξεις να ξεχυθούν
I will thank you for the rest of my life	Θα σε ευχαριστώ σε όλη μου τη ζωή
I guess we will swim for a while	Υποθέτω ότι θα κολυμπήσουμε για λίγο
I can not show him that he hurt me	Δεν μπορώ να του δείξω ότι με πλήγωσε
I was never happy	Ποτέ δεν ήμουν ευτυχισμένος
I wanted to replace her bad memories with good ones	Ήθελα να αντικαταστήσω τις κακές αναμνήσεις της με καλές
I have to get used to the idea myself first	Πρέπει να συνηθίσω στην ιδέα πρώτα ο ίδιος
I always live in room six on the second floor	Μένω πάντα στο δωμάτιο έξι στον δεύτερο όροφο
I would like to create a client account	Θα ήθελα να δημιουργήσω έναν λογαριασμό πελάτη
I had put the bucket in the seat next to me	Είχα βάλει τον κουβά στο κάθισμα δίπλα μου
I just wanted to make you happy	Ήθελα απλώς να σε κάνω ευτυχισμένο
I did not expect that	Δεν το περίμενα αυτό
It would be my honor to show them to you	Θα ήταν τιμή μου να σας τα δείξω
I was looking forward to coming back	Ανυπομονούσα να επιστρέψω
There is little agricultural activity along the route	Υπάρχει μικρή αγροτική δραστηριότητα κατά μήκος της διαδρομής
I jumped down and broke my last leg	Πήδηξα κάτω και έσπασα το τελευταίο πόδι
I had to clear my mind	Έπρεπε να καθαρίσω το μυαλό μου
A new set of rules to follow	Ένα νέο σύνολο κανόνων που πρέπει να ακολουθήσετε
I did not ask what that meant	Δεν ρώτησα τι σημαίνει αυτό
I know they left	Ξέρω ότι τους είχαν αφήσει
Man is his brain, therefore science	Ο άνθρωπος είναι ο εγκέφαλός του, κατά συνέπεια και η επιστήμη
I understand the way he thinks about it	Καταλαβαίνω τον τρόπο που σκέφτεται για αυτό
I could still smell the trees	Ακόμα μύριζα τα δέντρα
Lots of romance and drama	Πολύς ρομαντισμός και δράμα
I really live a very simple life, really	Πραγματικά ζω μια πολύ απλή ζωή, πραγματικά
I wanted to see him before they started	Ήθελα να τον δω πριν ξεκινήσουν
I went to the window, I saw the smoke	Πήγα στο παράθυρο, είδα τον καπνό
I took a small step back	Έκανα ένα μικρό βήμα πίσω
I asked them to give us the money	Τους ζήτησα να μας δώσουν τα χρήματα
I heard his voice in the crowds	Άκουγα τη φωνή του στα πλήθη
I sent her an outline and she is enthusiastic	Της έστειλα ένα περίγραμμα και είναι ενθουσιώδης
I had no intention of stealing or doing any harm	Δεν είχα σκοπό να κλέψω ή να κάνω άλλο κακό
A treatment plan was commissioned for the father	Παραγγέλθηκε ένα σχέδιο θεραπείας για τον πατέρα
I will be there in an hour	Θα είμαι εκεί σε μια ώρα
They just poured out on us	Απλώς ξεχύθηκαν πάνω μας
I was dragged through a dark void	Με έσυραν μέσα από ένα σκοτεινό κενό
I prefer to put on a mask and hide	Προτιμώ να βάζω μάσκα και να κρύβομαι
I was bleeding a little	Αιμορραγούσα λίγο
I had created a fountain in the sink	Είχα δημιουργήσει ένα σιντριβάνι στο νεροχύτη
I want to go with you	θέλω να πάω μαζί σου
I lay down and asked for a mirror	Ξάπλωσα και ζήτησα έναν καθρέφτη
I left the hospital late	Βγήκα αργά από το νοσοκομείο
This book will not be published	Δεν θα εκδοθεί αυτό το βιβλίο
I gave her everything	Της έδωσα τα πάντα
I promised you would do it	Σας υποσχέθηκα ότι θα το κάνετε
The things in the back resonate	Τα προς τα πίσω αντηχούν πράγματα
I put mine aside and leaned towards him	Άφησα το δικό μου στην άκρη και έγειρα προς το μέρος του
I come from my parents and you from yours	Εγώ προέρχομαι από τους γονείς μου και εσύ από τους δικούς σου
A white glow caught my attention	Μια λευκή λάμψη τράβηξε την προσοχή μου
Captain without a ship	Καπετάνιος χωρίς πλοίο
I paid well, of course	Την πλήρωσα καλά, φυσικά
I had time and plenty of food and water	Είχα χρόνο και άφθονο φαγητό και νερό
Part of it because we were fighting	Ένα μέρος του γιατί τσακωνόμασταν
I really felt sad that this project was over	Πραγματικά ένιωθα λυπημένος που αυτό το έργο τελείωνε
A few frantic words were said	Ειπώθηκαν μερικά ξέφρενα λόγια
A very important example	Ένα αρκετά σημαντικό παράδειγμα
I wondered about that	Αναρωτήθηκα για αυτό
I started again from the beginning	Ξεκίνησα πάλι από την αρχή
I did not let it bother me though	Δεν το άφησα να με ενοχλήσει όμως
There are four types of teams	Υπάρχουν τέσσερις τύποι ομάδων
A wonderful learning experience	Μια υπέροχη μαθησιακή εμπειρία
I can not go on without my family	Δεν μπορώ να συνεχίσω χωρίς την οικογένειά μου
I want to forget that night	Θέλω να ξεχάσω εκείνη τη νύχτα
At times I considered him a friend	Κατά καιρούς τον θεωρούσα φίλο
I took it out last night	Το έβγαλα χθες το βράδυ
I was always glad to see him	Πάντα χαιρόμουν που τον έβλεπα
I can not tell you half its beauty	Δεν μπορώ να σου πω τη μισή ομορφιά του
I did not come here to surrender, madam	Δεν ήρθα εδώ για να παραδοθώ, κυρία
I have a log to climb	Έχω ένα κούτσουρο για να σκαρφαλώσεις
For a time, relationships were based on the fur trade	Για ένα διάστημα οι σχέσεις βασίζονταν στο εμπόριο γούνας
I see these as a mixed bag	Αυτά τα βλέπω σαν μικτή τσάντα
I can already feel it flowing in my veins	Το νιώθω ήδη να κυλάει στις φλέβες μου
I had a search, and most importantly, my friends	Είχα μια αναζήτηση, και το πιο σημαντικό, οι φίλοι μου
His eyebrows were barely visible	Τα φρύδια του δεν φαινόταν σχεδόν καθόλου
I use it regularly for inspiration and direct instruction	Το χρησιμοποιώ τακτικά για έμπνευση και άμεση διδασκαλία
I could not believe he wanted to change for me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήθελε να αλλάξει για μένα
I continued to hold him close as the moment passed	Συνέχισα να τον κρατάω κοντά καθώς περνούσε η στιγμή
I will not get pregnant	Δεν θα μείνω έγκυος
I went down to see him	Κατέβηκα να τον δω
So I learned my lesson about maintaining my position	Έμαθα το μάθημά μου, λοιπόν, σχετικά με τη διατήρηση της θέσης μου
I shook her loosely and even pushed her	Την τίναξα χαλαρά, ακόμη και την έσπρωξα
I stood up trembling with anger	Σηκώθηκα όρθιος τρέμοντας από θυμό
I want to look them in the eyes, kiss their lips	Θέλω να τους κοιτάξω στα μάτια, να τους φιλήσω τα χείλη
Maybe I had loved you once	Ίσως και να σε είχα αγαπήσει μια φορά
I know you feel the same	Ξέρω ότι νιώθεις το ίδιο
I must have lost track of time	Πρέπει να έχασα την αίσθηση του χρόνου
I like this idea of ​​gender	Μου αρέσει αυτή η ιδέα ίσου φύλου
I was trying to think in a straight line	Προσπαθούσα να σκεφτώ σε ευθεία γραμμή
A faint sound caught his quick ears	Ένας αχνός ήχος τράβηξε τα γρήγορα αυτιά του
I haven't grown that much in the last year	Δεν μεγάλωσα τόσο πολύ τον τελευταίο χρόνο
I'm thankful you tried to meet me halfway through	Είμαι ευγνώμων που προσπάθησες να με γνωρίσεις στα μισά του δρόμου
I hated crying in front of him	Μισούσα να κλαίω μπροστά του
I will be in my friend's zone forever	Θα είμαι για πάντα στη ζώνη του φίλου
A weather front has just passed	Ένα καιρικό μέτωπο μόλις πέρασε
I was nervous all week	Ήμουν νευρικός όλη την εβδομάδα
I will follow his example	Θα ακολουθήσω το παράδειγμά του
I took it from next door	Το πήρα από δίπλα
I can not accommodate, but I can travel	Δεν μπορώ να φιλοξενήσω, αλλά μπορώ να ταξιδέψω
I bit her behind the ear	Τη δάγκωσα πίσω από το αυτί
I run with my daughters	Τρέχω με τις κόρες μου
I heard a couple of things	Άκουσα ένα-δυο πράγματα
I was not yet ready to let her come off	Δεν ήμουν ακόμα έτοιμος να την αφήσω να ξεκολλήσει
I close the door and turn to him	Κλείνω την πόρτα και γυρνάω κοντά του
I doubt this is intended	Αμφιβάλλω ότι αυτό προορίζεται
I just like it a bit	Απλώς μου αρέσει κάπως
I need you to kill me	Χρειάζομαι να με σκοτώσεις
I knew he felt pretty bad the way he was	Ήξερα ότι ένιωθε αρκετά άσχημα όπως ήταν
I knew my way	Ήξερα τον δρόμο μου
I shouted angrily and told him to stop	Φώναξα θυμωμένος και του είπα να σταματήσει
I took the lid off my drink	Έβγαλα το καπάκι από το ποτό μου
Later I vomited in the bushes	Αργότερα έκανα εμετό στους θάμνους
I'm sorry for your maid	Λυπάμαι για την υπηρέτριά σου
I'm back from that now	Γυρίζω από αυτό τώρα
I did not throw the first bullet	Δεν έριξα την πρώτη σφαίρα
The result was a disaster	Το αποτέλεσμα ήταν μια καταστροφή
I did my best in the test	Έβαλα τα δυνατά μου στη δοκιμή
I am determined to prevent any such criticism	Είμαι αποφασισμένος να αποτρέψω οποιαδήποτε τέτοια κριτική
I do not agree with that	Δεν συμφωνώ με αυτό
I looked at it in shock	Το κοίταξα σοκαρισμένος
I really do not have to push it	Πραγματικά δεν πρέπει να το πιέσω
I'm so happy with this purchase	Είμαι τόσο ευχαριστημένος με αυτή την αγορά
I had to keep to myself	Έπρεπε να κρατήσω τον εαυτό μου
I killed him myself and searched his property	Τον σκότωσα μόνος μου και έψαξα την περιουσία του
I just liked the energy that was always around him	Απλώς μου άρεσε η ενέργεια που υπήρχε πάντα γύρω του
I did not want the ride to end	Δεν ήθελα να τελειώσει η βόλτα
I just lifted the lid and the box opened	Απλώς σήκωσα το καπάκι και το κουτί άνοιξε
A dip hit me in the face just then	Ένα βύθισμα με χτύπησε στο πρόσωπο ακριβώς τότε
I want him to leave too	Θέλω κι εγώ να φύγει
I had thought the same	Το ίδιο είχα σκεφτεί
A virus that you pass on to your heart	Ένας ιός που περνάς στην καρδιά σου
I understand her situation	Καταλαβαίνω την κατάστασή της
Really scary	Πραγματικά τρομακτικό
Food crops have almost disappeared	Οι καλλιέργειες τροφίμων σχεδόν εξαφανίστηκαν
I will come immediately to save you	Θα έρθω αμέσως να σε σώσω
I want to tell you something important	Θέλω να σας πω κάτι σημαντικό
I left the line and followed	Έφυγα από τη γραμμή και ακολούθησα
Pepper to add a comic character relief	Πιπέρι για να προσθέσετε έναν κωμικό ανάγλυφο χαρακτήρα
I brought him some water and he washed	Του έφερα λίγο νερό και πλύθηκε
I know it's cold, but we have to try	Ξέρω ότι είναι κρύο, αλλά πρέπει να προσπαθήσουμε
I tried to write in the morning for a while	Προσπάθησα να γράψω το πρωί για λίγο
I could have uploaded it	Θα μπορούσα να το είχα ανέβει
I believe in helping them help themselves	Πιστεύω στο να τους βοηθήσω να βοηθήσουν τον εαυτό τους
I followed the instructions	Ακολούθησα τις οδηγίες
I know who you think looks good	Ξέρω ποιος νομίζεις ότι φαίνεται καλά
A world without gods	Ένας κόσμος χωρίς θεούς
I see the world below us	Βλέπω τον κόσμο από κάτω μας
I looked at myself in the mirror	Κοίταξα καλά τον εαυτό μου στον καθρέφτη
I leave myself at home	Αφήνω τον εαυτό μου στο σπίτι
I picked it up and took it in my hand	Σήκωσα και το πήρα στο χέρι μου
I noticed that you did not finish painting the upholstery	Παρατήρησα ότι δεν τελείωσες το βάψιμο της επένδυσης στον επάνω όροφο
I remember it was a slow burn	Θυμάμαι ότι ήταν ένα αργό έγκαυμα
I connected us, I made us whole	Μας συνέδεσα, μας έκανα ολόκληρους
A collection of cables and things to think about	Μια συλλογή από καλώδια και πράγματα που σκέφτονται
I felt like we were being stolen	Ένιωσα σαν να μας έκλεψαν
I turn and walk around him	Γυρνάω και περπατάω γύρω του
I got something in the shape of a circle	Πήρα κάτι σε σχήμα κύκλου
I understand that you want to talk to me	Καταλαβαίνω ότι θέλεις να μου μιλήσεις
I see it happening over and over again on the internet	Το βλέπω να συμβαίνει επανειλημμένα στο διαδίκτυο
I used my mind to do it	Χρησιμοποίησα το μυαλό μου για να το κάνω
I ended up with just over four hundred pounds	Κατέληξα με κάτι πάνω από τετρακόσιες λίρες
I hope to be like him one day	Ελπίζω να γίνω σαν αυτόν μια μέρα
I humbly ask for your help	Παρακαλώ ταπεινά τη βοήθειά σας
I had to go back	Έπρεπε να επιστρέψω
But I doubt he can sleep right now	Αμφιβάλλω όμως ότι μπορεί να κοιμηθεί αυτή τη στιγμή
I guess it's my fault	Υποθέτω ότι φταίω εγώ
I will definitely contribute to your research	Σίγουρα θα δώσω τη συμβολή μου στην έρευνά σας
I would not want to see you die, lad	Δεν θα ήθελα να σε δω να πεθαίνεις, παλικάρι
I want to do things as best they can	Θέλω να κάνω τα πράγματα όσο καλύτερα μπορούν
I push myself off the ground	Σπρώχνω τον εαυτό μου από το έδαφος
I assure you that our team is very discreet	Σας διαβεβαιώνω ότι η ομάδα μας είναι πολύ διακριτική
I hated them more than anything else	Τους μισούσα περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I could not force myself to form words	Δεν μπορούσα να αναγκάσω τον εαυτό μου να σχηματίσει λέξεις
I will not ask you again	Δεν θα σε ρωτήσω άλλο
I headed out of the building and to the sidewalk	Κατευθύνθηκα έξω από το κτίριο και στο πεζοδρόμιο του δρόμου
I looked around at the buildings surrounding the square	Κοίταξα γύρω μου τα κτίρια που περιβάλλουν την πλατεία
I tried to remember him as he was	Προσπάθησα να τον θυμάμαι όπως ήταν
I promise we will go fishing more often	Υπόσχομαι ότι θα πάμε για ψάρεμα πιο συχνά
I like this less and less	Αυτό μου αρέσει όλο και λιγότερο
I need some rest, that's all	Χρειάζομαι λίγη ξεκούραση, αυτό είναι όλο
I need some papers	Πρέπει να με πιάσουν κάποια χαρτιά
Mother and not mother	Μάνα και όχι μάνα
I liked this best of the series	Μου άρεσε αυτό το καλύτερο της σειράς
A familiar voice, belonging to a woman	Μια γνώριμη φωνή, που ανήκει σε μια γυναίκα
I am so full of joy for these new desires	Είμαι τόσο γεμάτος χαρά για αυτές τις νέες επιθυμίες
I can also write the essay from beginning to end	Μπορώ επίσης να γράψω το δοκίμιο από την αρχή μέχρι το τέλος
I just really want to go back	Απλώς θα ήθελα πραγματικά να επιστρέψω
I kissed her hair, holding it steady as we trembled	Της φίλησα τα μαλλιά, κρατώντας την σταθερά καθώς έτρεμε
I never thought he would forget me	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα με ξεχάσει
I can not post it here	Δεν μπορώ να το δημοσιεύσω εδώ
They made me feel very relaxed and comfortable	Με έκαναν να νιώθω πολύ χαλαρός και άνετος
I see his face transform immediately	Βλέπω το πρόσωπό του να μεταμορφώνεται αμέσως
So I have to be careful	Πρέπει να προσέχω, λοιπόν
I spread it to all of you	Το διαδίδωσα σε όλους σας
I was interested in science	Με ενδιέφερε η επιστήμη
I can not stand the slightest indignation	Δεν μπορώ να αντέξω ούτε την παραμικρή αγανάκτηση
Somehow I knew some of them, but not all	Κάπως ήξερα μερικά από αυτά, αλλά όχι τα πάντα
I know they were your friends	Ξέρω ότι ήταν φίλοι σου
I was knocked out on my couch	Ήμουν νοκ άουτ στον καναπέ μου
Maybe I should start bringing them	Ίσως χρειαστεί να αρχίσω να τα φέρνω
I can refer you to him	Μπορώ να σε παραπέμψω σε αυτόν
I did not want to read any more	Δεν ήθελα να διαβάσω άλλο
I think they help us	Νομίζω ότι μας βοηθούν
I would not try to convince him otherwise	Δεν θα προσπαθούσα να τον πείσω για το αντίθετο
A disc can die at any time	Ένας δίσκος μπορεί να πεθάνει ανά πάσα στιγμή
I held the blanket closed with one hand	Κράτησα την κουβέρτα κλειστή με το ένα χέρι
I never use it, not my favorite	Δεν το χρησιμοποιώ ποτέ, όχι το αγαπημένο μου
I am very good at science	Είμαι πολύ καλός στην επιστήμη
I like the research part	Μου αρέσει το κομμάτι της έρευνας
I just wanted her to leave my living room	Απλώς την ήθελα να φύγει από το σαλόνι μου
I had lost count of all the dead	Είχα χάσει το μέτρημα όλων των νεκρών
A crime he did not commit	Ένα έγκλημα που δεν διέπραξε
I can not see anything	Δεν μπορώ να δω τίποτα
Only the guards had service	Μόνο οι φρουροί είχαν υπηρεσία
I'm not sure exactly when	Δεν είμαι σίγουρος πότε ακριβώς
Probably so they say	Μάλλον έτσι το λένε
I do not think we all had good minds	Νομίζω ότι δεν είχαμε όλοι καλά μυαλά
I was not understanding or polite	Δεν ήμουν κατανοητός ή ευγενικός
I came back to see my dad	Γύρισα να δω τον μπαμπά μου
I needed to know more about what they liked	Έπρεπε να μάθω περισσότερα για το τι τους άρεσε
I want you to think of a good hiding place	Θέλω να σκεφτείς μια καλή κρυψώνα
I guess his boss thinks there's still a story	Υποθέτω ότι το αφεντικό του πιστεύει ότι υπάρχει ακόμα μια ιστορία
I washed and got dressed quickly	Πλύθηκα και ντύθηκα γρήγορα
I really want you to be my best friend	Θέλω πολύ να είσαι ο καλύτερός μου φίλος
I looked at the door	Κοίταξα την πόρτα
A wedding with her family would be ideal	Ένας γάμος με την οικογένειά της θα ήταν ιδανικός
I'm talking about the state as a whole	Μιλάω για το κράτος συνολικά
I tightened my books on my chest	Έσφιξα τα βιβλία μου στο στήθος μου
I was less known	Ήμουν λιγότερο γνωστός
A responsible person leads with direction and purpose	Ένα υπεύθυνο άτομο οδηγεί με κατεύθυνση και σκοπό
I can read the thoughts and control them	Μπορώ να διαβάσω τις σκέψεις και να τις ελέγξω
I stopped, stumbled and turned	Σταμάτησα σκόνταψα και γύρισα
I had to get a smooth flat surface	Έπρεπε να αποκτήσω μια λεία επίπεδη επιφάνεια
A boat for new life	Ένα σκάφος για νέα ζωή
Many of them, perhaps	Πολλοί από αυτούς, ίσως
I made a drink and went up to my room	Έφτιαξα ένα ποτό και ανέβηκα στο δωμάτιό μου
I remember very vividly his death	Θυμάμαι πολύ έντονα τον θάνατό του
I had eyes, but something impressed me about him	Είχα μάτια, αλλά κάτι με εντυπωσίασε πάνω του
I only had a vague idea	Είχα μόνο μια αόριστη ιδέα
I opened the front cover of the first one	Άνοιξα το μπροστινό εξώφυλλο του πρώτου
I just wanted to be home, to sleep	Ήθελα απλώς να είμαι σπίτι, να κοιμηθώ
But we like the approach	Μας αρέσει όμως η προσέγγιση
I have beautiful children	Έχω όμορφα παιδιά
I kind of wanted to stay there longer	Ήθελα κάπως να μείνω εκεί περισσότερο
I think we need to get out of here	Νομίζω ότι πρέπει να ξεφύγουμε από εδώ
I have to leave for a minute	Πρέπει να φύγω για ένα λεπτό
We told him to clean up or leave	Του είπαμε να καθαρίσει ή να φύγει
I had to go to another job interview	Έπρεπε να πάω σε άλλη μια συνέντευξη για δουλειά
I have to go up to the library	Πρέπει να ανέβω στη βιβλιοθήκη
I want someone other than me to be hurt	Θέλω να πληγωθεί κάποιος άλλος παρά εγώ
I'm not into this for the money	Δεν είμαι σε αυτό για τα χρήματα
I learned what fear was that day	Έμαθα τι ήταν ο φόβος εκείνη τη μέρα
I'm sure there is somehow a connection	Είμαι σίγουρος ότι υπάρχει κατά κάποιο τρόπο σύνδεση
I called three times	Τηλεφώνησα τρεις φορές
I felt terrible that I left her	Ένιωσα τρομερά που την άφησα
I gave her a purpose	Της έδωσα έναν σκοπό
I will take you to one of the women of my country	Θα σε πάω σε μια από τις γυναίκες της χώρας μου
I highly recommend it	Το συνιστώ ανεπιφύλακτα
I took the bedroom to my right above the bathroom	Πήρα την κρεβατοκάμαρα στα δεξιά μου πάνω από το μπάνιο
I helped my mother in the vacuum	Βοήθησα τη μητέρα μου στο κενό
I have always had a sense of magic	Πάντα είχα την αίσθηση της μαγείας
I did not think he had a family	Δεν πίστευα ότι είχε οικογένεια
A long period of mourning	Μια μακρά περίοδος θρήνου
I needed it so much	Το χρειαζόμουν τόσο πολύ
I want to see if something strange is happening recently	Θέλω να δω αν συμβαίνει κάτι περίεργο πρόσφατα
I was not, the second time	Δεν ήμουν, τη δεύτερη φορά
The episode introduced four new cast members	Το επεισόδιο παρουσίασε τέσσερα νέα μέλη του καστ
I was afraid to pull the curtain	Φοβόμουν να τραβήξω την κουρτίνα
I decided to follow their example	Αποφάσισα να ακολουθήσω το παράδειγμά τους
I'm going to school in the fall	Θα πάω σχολείο το φθινόπωρο
A risky idea, however	Μια ριψοκίνδυνη ιδέα, ωστόσο
A ceiling fan kept the room tolerable	Ένας ανεμιστήρας οροφής κρατούσε το δωμάτιο ανεκτό
I thought he had escaped the murder	Νόμιζα ότι είχε ξεφύγει με τον φόνο
I just lost my grandson	Μόλις έχασα τον εγγονό μου
I was also interested	Κι εμένα με ενδιέφερε
I want to get another one	Θέλω να πάρω άλλο ένα
A moment later a tall slender woman came up	Μια στιγμή αργότερα μια ψηλή λεπτή γυναίκα ήρθε επάνω
I was not even sure what we were seeing was human	Δεν ήμουν καν σίγουρος ότι αυτό που βλέπαμε ήταν ανθρώπινο
I just wanted to have some fun	Ήθελα απλώς να διασκεδάσω λίγο
A miniature version of himself trying to look angry	Μια μινιατούρα εκδοχή του εαυτού του, που προσπαθεί να φανεί θυμωμένος
I became a big fan of yours	Έγινα μεγάλος θαυμαστής σου
I know what you really are	Ξέρω τι πραγματικά είσαι
I called her beautiful and she left	Την έλεγα πανέμορφη και έφυγε από εκεί
They both got their way	Και οι δύο πήραν το δρόμο τους
I could have killed you a hundred times by now	Θα μπορούσα να σε είχα σκοτώσει εκατό φορές μέχρι τώρα
I was torn to pieces and started crying	Έμεινα κομματιασμένη και άρχισα να κλαίω
I backed up, trying not to make any noise	Έκανα backup, προσπαθώντας να μην κάνω θόρυβο
I just want to keep this	Θέλω μόνο να κρατήσει αυτό
The company did not disclose anything about the game	Η εταιρεία δεν αποκάλυψε τίποτα για το παιχνίδι
K was thrown upright	Ο Κ πετάχτηκε όρθιος
I thought you realized the impending cuts	Νόμιζα ότι είχατε αντιληφθεί τις επικείμενες περικοπές
One night he had done that	Μια νύχτα το είχε κάνει αυτό
I have to bring a pair	Πρέπει να μου φέρω ένα ζευγάρι
I wanted to be like him	Ήθελα να γίνω σαν αυτόν
I would send you a message	Θα σου έστελνα μήνυμα
I really have to die now	Πρέπει να πεθάνω πραγματικά τώρα
I finally arrived too	Τελικά έφτασα κι εγώ
A house painted green and gold	Ένα σπίτι βαμμένο πράσινο και χρυσό
I wanted him to kiss me again but he did not	Ήθελα να με φιλήσει ξανά αλλά δεν το έκανε
I was so close to him	Ήμουν τόσο κοντά του
I see what he does to you	Βλέπω τι σου κάνει
A whole hell of everything	Μια ολόκληρη κόλαση από όλα
I fell to my knees and touched her face	Έπεσα στα γόνατα και άγγιξα το πρόσωπό της
A larger and better armed ship crashed on the planet	Ένα μεγαλύτερο και καλύτερα οπλισμένο πλοίο έπεσε προς τον πλανήτη
I just want my money	Θέλω μόνο τα λεφτά μου
I had the time of my life for the last time	Είχα τον χρόνο της ζωής μου την τελευταία φορά
I'm going to do you good again	Πάω να σε κάνω πάλι καλά
I was very lazy today	Ήμουν ιδιαίτερα τεμπέλης σήμερα
They came to a private financial settlement	Κατέληξαν σε έναν ιδιωτικό οικονομικό διακανονισμό
I'm alive to share these personal moments	Είμαι ζωντανός για να μοιραστώ αυτές τις προσωπικές στιγμές
I stare at him, breathing slowly	Τον κοιτάζω κατάματα, αναπνέοντας αργά
I especially like the curtain	Μου αρέσει ιδιαίτερα η κουρτίνα
I told her there was nothing she had to do	Της είπα ότι δεν έπρεπε να κάνει τίποτα
I gave one last push and closed my eyes	Έδωσα ένα τελευταίο σπρώξιμο και έκλεισα τα μάτια μου
I could see a helicopter	Μπορούσα να δω ένα ελικόπτερο
I was not allowed to work outside the home	Δεν μου επέτρεπαν να δουλέψω έξω από το σπίτι
He was already pulling me	Ήδη με τραβούσε
He is also interested in educational projects	Έχει επίσης ενδιαφερθεί για εκπαιδευτικά έργα
I forgot to mention it the other day	Ξέχασα να το αναφέρω τις προάλλες
I've been doing this for at least a decade	Το κάνω αυτό για τουλάχιστον μια δεκαετία
There are two strands to this disorder	Υπάρχουν δύο σκέλη σε αυτή την αναταραχή
I started whistling at him	Άρχισα να του σφυρίζω
I want it all to end	Θέλω να τελειώσουν όλα
I get up and open it	Σηκώνομαι και το ανοίγω
I have to go as far as possible	Πρέπει να φύγω όσο πιο μακριά γίνεται
I just could not believe it	Απλώς δεν μπορούσα να το πιστέψω αυτό
I kept my gaze on her	Κράτησα το βλέμμα μου πάνω της
I will not ask any more questions about your husband	Δεν θα κάνω άλλες ερωτήσεις για τον άντρα σου
I sat back on the stone wall	Κάθισα πίσω στον πέτρινο τοίχο
I wanted people to see it	Ήθελα να το δει ο κόσμος
Everything was designed with front and back gardens	Όλα σχεδιάστηκαν με μπροστινούς και πίσω κήπους
I immediately realized that he was lying	Κατάλαβα αμέσως ότι έλεγε ψέματα
I just have a horrible headache	Απλώς έχω έναν φρικτό πονοκέφαλο
This was a remarkable turning point in my life	Αυτό ήταν ένα αξιοσημείωτο σημείο καμπής στη ζωή μου
I did everything except tell him my identity	Έκανα τα πάντα, εκτός από το να του πω την ταυτότητά μου
I was just curious about people	Ήμουν απλώς περίεργος για τους ανθρώπους
A pregnant woman is lying on the ground	Μια έγκυος γυναίκα είναι ξαπλωμένη στο έδαφος
I was not careful	Δεν πρόσεχα
I did not try to save her	Δεν προσπάθησα να τη σώσω
I immediately felt bad that I thought about it	Αμέσως ένιωσα άσχημα που το σκέφτηκα
I hope he did not share my fate	Ελπίζω να μην συμμερίστηκε τη μοίρα μου
I stretched and glanced at my mom and dad	Τεντώθηκα και έριξα μια ματιά στη μαμά και τον μπαμπά μου
I have nothing against them	Δεν έχω τίποτα εναντίον τους
I can understand people half the time	Μπορώ να καταλάβω τους ανθρώπους τις μισές φορές
I love the high neck on it	Λατρεύω τον ψηλό λαιμό πάνω του
I put my tongue out and explore her mouth	Βάζω τη γλώσσα μου και εξερευνώ το στόμα της
I wanted both of you to say that	Ήθελα να το είπαν οι δυο σας
I like you very much to love you	Μου αρέσεις πάρα πολύ για να σε αγαπώ
I had a wonderful dream last night	Είδα ένα υπέροχο όνειρο χθες το βράδυ
I try not to think about it too much	Προσπαθώ να μην το σκέφτομαι πολύ
An entire village below	Ένα ολόκληρο χωριό κάτω
I had to make them proud of me	Έπρεπε να τους κάνω περήφανους για μένα
I did not know what he did	Δεν ήξερα τι έκανε
I saw a bear below the line and nodded	Είδα μια αρκούδα κάτω από τη γραμμή και έγνεψα
I really hope you do not tell anyone about it	Ελπίζω πραγματικά να μην το πεις σε κανέναν για αυτό
I fed it to a dog once	Το τάισα σε έναν σκύλο μια φορά
I throw him a pair	Του πετάω ένα ζευγάρι
I can do it your way	Μπορώ να το κάνω με τον δικό σου τρόπο
He started only three games that season	Ξεκίνησε μόνο τρία παιχνίδια εκείνη τη σεζόν
I heard them talking	Τους άκουσα να μιλάνε
I had never thought before losing one of them	Δεν είχα σκεφτεί ποτέ πριν να χάσω ένα από αυτά
I liked having sex with him	Μου άρεσε να κάνω σεξ μαζί του
I also taught	Δίδασκα κι εγώ
Probably still exist	Μάλλον υπάρχουν ακόμα
I walked across and knocked on the door	Περπάτησα απέναντι και χτύπησα την πόρτα
A damp patch appeared on the ceiling of my room	Ένα υγρό έμπλαστρο εμφανίστηκε στην οροφή του δωματίου μου
I knew he was trying not to offend me	Ήξερα ότι προσπαθούσε να μην με προσβάλει
I know how attached you are to your brother	Ξέρω πόσο δεμένος είσαι με τον αδερφό σου
I hid a smile once more, glancing at my sister	Έκρυψα για άλλη μια φορά ένα χαμόγελο, ρίχνοντας μια ματιά στην αδερφή μου
These negotiations delayed the fighting for a month	Αυτές οι διαπραγματεύσεις καθυστέρησαν τις μάχες για ένα μήνα
I have not found anything to focus on	Δεν έχω βρει κάτι στο οποίο να επικεντρωθώ
I wonder if he is depressed	Αναρωτιέμαι αν έχει κατάθλιψη
A little while later, footsteps were heard as they walked away	Λίγη ώρα αργότερα, ακούστηκαν βήματα καθώς απομακρύνονταν
I could not understand her anxious expression	Δεν μπορούσα να καταλάβω την ανήσυχη έκφρασή της
A nice statement man	Μια ωραία δήλωση άντρα
I would be myself sooner	Θα ήμουν νωρίτερα ο εαυτός μου
I just prefer mine	Απλώς προτιμώ το δικό μου
Mildly another drink	Ήπια άλλο ένα ποτό
I forgot to compliment you	Ξέχασα να σου κάνω κομπλιμέντα
I went to bed early that night	Πήγα για ύπνο νωρίς εκείνο το βράδυ
A reception will be held immediately after the end of the service	Αμέσως μετά το τέλος της λειτουργίας θα παρατεθεί δεξίωση
I was hungry at times	Είχα πεινάσει κατά καιρούς
I leaned out and looked ahead	Έσκυψα έξω και κοίταξα μπροστά
I need a solution, a miracle	Χρειάζομαι μια λύση, ένα θαύμα
I caught my senses looking at it	Έπιασα τις αισθήσεις μου κοιτώντας το
Basically I have not slept inside at all	Βασικά δεν έχω κοιμηθεί καθόλου μέσα
I'm a big fan of some more things	Είμαι μεγάλος θαυμαστής κάποιων ακόμη πραγμάτων
I looked around, seeing others looking at me	Κοίταξα γύρω μου, βλέποντας τους άλλους να με κοιτάζουν
I believe in women and children first	Πιστεύω πρώτα στις γυναίκες και στα παιδιά
I'm the only one out there who does not have fun	Είμαι ο μόνος εκεί έξω που δεν διασκεδάζω
I spoke to him just an hour ago	Μίλησα μαζί του μόλις πριν από μία ώρα
I heard that the trial has already taken place	Άκουσα ότι η δίκη έγινε ήδη
I hope the house is not haunted	Ελπίζω το σπίτι να μην είναι στοιχειωμένο
I also saw her the night she was killed	Την είδα και τη νύχτα που δολοφονήθηκε
I got the free route, okay	Πήρα τη δωρεάν διαδρομή, εντάξει
I played it, because it sounds ridiculous	Το έπαιξα, γιατί ακούγεται γελοίο
The notebook was also known to be warm	Το σημειωματάριο ήταν επίσης γνωστό ότι ήταν ζεστό
We expect him to do these things	Περιμένουμε να κάνει αυτά τα πράγματα
I swear to you he was completely innocent	Σας ορκίζομαι ότι ήταν εντελώς αθώο
I can still remember some others	Ακόμα μπορώ να θυμηθώ κάποια άλλα
I was thinking of going up there	Σκεφτόμουν να ανέβω εκεί
I felt his soft lips on my skin	Ένιωσα τα απαλά χείλη του πάνω στο δέρμα μου
I feel the same way	Κι εγώ έτσι νιώθω
Later I saw the recording	Αργότερα είδα την ηχογράφηση
I thought four years would be enough	Σκέφτηκα ότι τέσσερα χρόνια θα ήταν αρκετά
I had to do this	Έπρεπε να το κάνω αυτό
I knew they would not let me in	Ήξερα ότι δεν θα με άφηναν να μπω
I finally left it behind	Τελικά το άφησα πίσω
I brought you here to tell you his plan	Σε έφερα εδώ για να σου πω το σχέδιό του
I never knew anyone invented this thing	Ποτέ δεν ήξερα ότι κάποιος εφεύρε αυτό το πράγμα
An elective patent is the same as any other patent	Ένα δίπλωμα ευρεσιτεχνίας επιλογής είναι το ίδιο με οποιοδήποτε άλλο δίπλωμα ευρεσιτεχνίας
I had an important role to play in the attack	Είχα σημαντικό ρόλο να παίξω στην επίθεση
I could practically feel him breathing down my throat	Πρακτικά τον ένιωθα να αναπνέει στον λαιμό μου
I sigh, I hope in a way he can not say	Αναστενάζω, ελπίζω με τρόπο που δεν μπορεί να πει
I was looking at a palace	Κοιτούσα ένα παλάτι
A steady, large curve that remained the same	Μια σταθερή, μεγάλη καμπύλη που παρέμεινε η ίδια
I was worried about nothing	Ανησυχούσα για τίποτα
I lean towards things that are more complicated	Κλίνω προς πράγματα που είναι πιο περίπλοκα
I gasped and took a few steps back	Λαχανίστηκα και έκανα μερικά βήματα προς τα πίσω
I can not keep her away	Δεν μπορώ να την κρατήσω μακριά
I was one of the last	Ήμουν ένας από τους τελευταίους
I had to discover their language	Έπρεπε να ανακαλύψω τη γλώσσα τους
I will not let anyone say otherwise	Δεν θα αφήσω κανέναν να πει διαφορετικά
The storm sank one boat and brought another ashore	Η καταιγίδα βύθισε μια βάρκα και έβγαλε μια άλλη στην ξηρά
I think it tests you	Νομίζω ότι σε δοκιμάζει
The ship sank a little later	Το πλοίο βυθίστηκε λίγο αργότερα
I could have left that day	Θα μπορούσα να είχα φύγει εκείνη τη μέρα
It was not possible	Δεν ήταν δυνατό
I had not even seen her	Δεν την είχα δει καν
I did not originally plan to write about it	Δεν σχεδίαζα αρχικά να γράψω γι' αυτό
A gold shoe and an adorned ankle appeared	Εμφανίστηκε ένα χρυσό παπούτσι και στολισμένος αστράγαλος
I hope you are all safe	Ελπίζω να είστε όλοι ασφαλείς
I hope this is my problem	Ελπίζω να είναι αυτό το πρόβλημά μου
I never want to hold you back	Δεν θέλω ποτέ να σε συγκρατήσω
I looked for another way to torture myself	Έψαξα άλλο τρόπο να βασανίσω τον εαυτό μου
I knew these things existed as I could not find one on the internet	Ήξερα ότι υπήρχαν αυτά τα πράγματα καθώς δεν μπορούσα να βρω ένα στο διαδίκτυο
I wanted to keep everything as it was	Ήθελα να κρατήσω τα πάντα όπως ήταν
I was not hurt at all	Δεν πληγώθηκα καθόλου
I trust you to honor our agreement	Σας εμπιστεύομαι να τιμήσετε τη συμφωνία μας
I looked at the scene in front of me	Κοίταξα τη σκηνή μπροστά μου
I knew them all well	Τους ήξερα όλους καλά
I put it all in your father	Τα έβαλα όλα στον πατέρα σου
I would not take his fear, nor his supplication	Δεν θα έπαιρνα τον φόβο του, ούτε την ικεσία του
I hope you started the week well	Ελπίζω να ξεκινήσατε καλά την εβδομάδα
A woman passed by carrying a shopping bag	Μια γυναίκα πέρασε κουβαλώντας μια τσάντα για ψώνια
I had a warrant for his arrest	Είχα ένταλμα για τη σύλληψή του
I guess your boat would do the same	Υποθέτω ότι το σκάφος σας θα έκανε το ίδιο
I close the door, closing the darkness	Κλείνω την πόρτα, κλείνοντας το σκοτάδι
I knew the scene well	Ήξερα καλά τη σκηνή
I could feel it, I could still smell it	Το ένιωθα, το μύριζα ακόμα
I hurried behind her	Πήγα βιαστικά πίσω της
I certainly would not let it go	Σίγουρα δεν θα το άφηνα να φύγει
I think we are ready to do the real thing	Νομίζω ότι είμαστε έτοιμοι να φτιάξουμε το πραγματικό
I did not waste any time jumping on the boat	Δεν έχασα καθόλου χρόνο πηδώντας στο σκάφος
I miss him, but his presence makes me feel awful	Μου λείπει, αλλά η παρουσία του με κάνει να νιώθω απαίσια
I had to keep that, at least	Έπρεπε να το διατηρήσω αυτό, τουλάχιστον
I prefer to call it justice	Προτιμώ να το αποκαλώ δικαιοσύνη
I have to visit a place like this	Πρέπει να επισκεφτώ ένα μέρος σαν αυτό
It seemed destined for failure	Φαινόταν προορισμένο για αποτυχία
I could not reach him in time	Δεν θα μπορούσα να τον φτάσω εγκαίρως
A long report has been created with the banking company	Έχει δημιουργηθεί μια μακρά αναφορά με την τραπεζική εταιρεία
I need things to be just normal	Χρειάζομαι τα πράγματα να είναι απλά φυσιολογικά
I just could not make anyone happy	Απλώς δεν μπορούσα να κάνω κανέναν χαρούμενο
I breathe easier	Αναπνέω πιο εύκολα
I did not know that either	Ούτε αυτό το ήξερα
I honestly never asked	Ειλικρινά δεν ρώτησα ποτέ
I have to save my bar, he thought	Πρέπει να σώσω το μπαρ μου, σκέφτηκε
I have never had a strong relationship with any team	Ποτέ δεν δημιούργησα μια ισχυρή σχέση με καμία ομάδα
I do not live only by light	Δεν ζω μόνο από το φως
I can see the war monument	Μπορώ να δω το μνημείο του πολέμου
I followed my parents to the elevator	Ακολούθησα τους γονείς μου στο ασανσέρ
I also prayed that this would end my journey	Προσευχήθηκα επίσης ότι αυτό θα τελείωνε το ταξίδι μου
I could do it with a strong suspect	Θα μπορούσα να το κάνω με έναν ισχυρό ύποπτο
I stand on top of her looking down on her bent head	Στέκομαι από πάνω της κοιτάζοντας κάτω πάνω από το σκυμμένο κεφάλι της
A sudden sadness flooded her and she felt alone	Μια ξαφνική θλίψη την πλημμύρισε και ένιωσε μόνη
I tend not to want any kind of confrontation	Τείνω να μην θέλω κανενός είδους αντιπαράθεση
I had to make my own fortune	Έπρεπε να φτιάξω τη δική μου τύχη
I can not continue like this	Δεν μπορώ να συνεχίσω έτσι
This album contained three new songs	Αυτό το άλμπουμ περιελάμβανε τρία νέα τραγούδια
One person was also killed in the city	Ένα άτομο σκοτώθηκε επίσης στην πόλη
A family member had come and stayed with them	Ένα μέλος της οικογένειας είχε έρθει και έμενε μαζί τους
I know you will make a beautiful bride	Ξέρω ότι θα κάνεις μια όμορφη νύφη
I did not know what to do to ease your pain	Δεν ήξερα τι να κάνω για να απαλύνω τον πόνο σου
I shot at the surface	Πυροβόλησα στην επιφάνεια
I make you a small sketch here	Σας κάνω ένα μικρό σκίτσο εδώ
I have to get up soon	Πρέπει να σηκωθώ σύντομα
I can hardly see her anymore, but she is still here	Μετά βίας τη βλέπω πια, αλλά είναι ακόμα εδώ
Every moment that passes I breathe better	Κάθε στιγμή που περνάει αναπνέω καλύτερα
I fell in this fight and somehow I did not hit anyone	Έπεσα σε αυτόν τον αγώνα και με κάποιο τρόπο δεν χτύπησα κανέναν
Only one eye opened to meet the woman's gaze	Ένα μόνο μάτι άνοιξε για να συναντήσει το βλέμμα της γυναίκας
I turned to the crowd	Γύρισα προς το πλήθος
Once again it failed	Για άλλη μια φορά απέτυχε
A horrible suspicion entered his thoughts	Μια φρικτή υποψία μπήκε στις σκέψεις του
I would not mind living here	Δεν θα με πείραζε να ζήσω εδώ
I had stolen the moment, I won the day	Είχα κλέψει τη στιγμή, κέρδισα τη μέρα
I was not very worried	Δεν ανησυχούσα πολύ
I have to listen to him	Πρέπει να τον ακούσω
She cried when she heard the verdict	Έκλαψε όταν άκουσε την ετυμηγορία
I waited for him to do it back	Περίμενα να κάνει πίσω
I would be like you, overly aware	Θα ήμουν σαν εσένα, υπερβολικά συνειδητοποιημένος
I ran towards them smiling and crying	Έτρεξα προς το μέρος τους χαμογελώντας και δακρύζοντας
I need both of you to give me that promise	Χρειάζομαι και οι δύο να μου δώσετε αυτή την υπόσχεση
I think she has convinced herself of that	Νομίζω ότι έχει πείσει τον εαυτό της για αυτό
Their fate is unknown	Η τύχη τους είναι άγνωστη
I know what you have done	Ξέρω τι έχεις κάνει
I asked her to come to the office	Της ζήτησα να έρθει στο γραφείο
I decided to start the search today	Αποφάσισα να ξεκινήσω την αναζήτηση σήμερα
I am looking for a little courage and I follow him	Ψάχνω λίγο κουράγιο και τον ακολουθώ
I look at his hands as he approaches	Εξετάζω τα χέρια του καθώς πλησιάζει
They both go to jail	Και οι δύο μπαίνουν στη φυλακή
I went to close the window	Πήγα να κλείσω το παράθυρο
I hated her for having me	Την μισούσα που με είχε
I liked the way he walked in heels	Μου άρεσε ο τρόπος που περπατούσε με τακούνια
I turned to the door	Γύρισα προς την πόρτα
I was not shaken by the evidence	Δεν τινάχτηκα από τα στοιχεία
I let my job become my life	Άφησα τη δουλειά μου να γίνει η ζωή μου
I did not forget anything	Δεν ξέχασα τίποτα
I let the audience dance only with my guitar	Αφήνω το κοινό να χορεύει μόνο με την κιθάρα μου
I found an empty bench along the wall	Βρήκα ένα άδειο παγκάκι κατά μήκος του τοίχου
It did him a lot of good	Πολύ καλό του έκανε
I had seen the report of the war	Είχα δει την έκθεση του πολέμου
I knew, then, who it was	Ήξερα, τότε, περί τίνος πρόκειται
I have not put a job	Δεν έχω βάλει δουλειά
I fell and landed on my bed	Έπεσα και προσγειώθηκα στο κρεβάτι μου
I was not sure it was true	Δεν ήμουν σίγουρος ότι ήταν αληθινό
I'm afraid you're right	Φοβάμαι ότι έχεις δίκιο
I did them a favor	Τους έκανα τη χάρη
I keep looking around but I do not find anything suspicious	Συνεχίζω να ψάχνω τριγύρω αλλά δεν βρίσκω κάτι ύποπτο
A second surgery was suggested	Προτάθηκε μια δεύτερη χειρουργική επέμβαση
Tent fog was also used in places	Κατά τόπους χρησιμοποιήθηκε και ομίχλη σκηνής
I can not write it in here	Δεν μπορώ να το γράψω εδώ μέσα
I can leave the supplies	Μπορώ να αφήσω τις προμήθειες
I should do it in a day or two	Θα έπρεπε να το κάνω σε μια ή δύο μέρες
I just want my life back	Θέλω απλώς τη ζωή μου πίσω
I rush to the door and take a look at the hallway	Ορμώ προς την πόρτα και ρίχνω μια ματιά στο διάδρομο
I was dead and it scared me	Ήμουν νεκρός και με τρόμαξε
Louis is in last place	Ο Λούις βρίσκεται στην τελευταία θέση
I picked up the receiver by the bed	Σήκωσα τον δέκτη δίπλα στο κρεβάτι
I passed her from the kitchen exit to the garage	Την πέρασα από την έξοδο της κουζίνας στο γκαράζ
I hope this does not bother you	Ελπίζω αυτό να μην σας ενοχλεί
I had made him proud	Τον είχα κάνει περήφανο
I return to this below	Επανέρχομαι σε αυτό παρακάτω
I can not remember many of them	Δεν μπορώ να θυμηθώ πολλά από αυτά
I looked back at the store	Κοίταξα πίσω προς το μαγαζί
I stop, desperately trying to hold it	Σταματάω, προσπαθώντας απεγνωσμένα να το συγκρατήσω
I felt calm, happy, safe with him	Ένιωθα ήρεμος, χαρούμενος, ασφαλής μαζί του
And one can see why	Και μπορεί κανείς να δει γιατί
I knew this was the place to be	Ήξερα ότι αυτό έπρεπε να είναι το μέρος
I talk to them on the phone from time to time	Μιλάω μαζί τους στο τηλέφωνο κατά καιρούς
I turned right off the road	Έστριψα δεξιά από το δρόμο
I will continue to hold you in my prayers	Θα συνεχίσω να σε κρατάω στις προσευχές μου
I did not want to be in a closed quarter battle	Δεν ήθελα να είμαι σε μάχη κλειστού τετάρτου
I can explain everything later	Μπορώ να τα εξηγήσω όλα αργότερα
I wanted to live by the water	Ήθελα να ζήσω δίπλα στο νερό
I just wasn't good enough	Απλώς δεν ήμουν αρκετά καλός
I hope, however, that it will not reach this stage	Ελπίζω, ωστόσο, ότι δεν θα φτάσει σε αυτό το στάδιο
I could only hear muffled cries	Άκουγα μόνο πνιχτά κλάματα
Louis reached the fifth highest flood stage ever recorded	Ο Louis έφτασε στο πέμπτο υψηλότερο στάδιο πλημμύρας που έχει καταγραφεί
I like spending time with you	Μου αρέσει να περνάω χρόνο μαζί σου
I knew these conversations were always temporary	Ήξερα ότι αυτές οι συνομιλίες ήταν πάντα κάτι προσωρινό
Many days are difficult	Πολλές μέρες είναι δύσκολες
I preferred to keep jewelry	Προτίμησα να κρατήσω κοσμήματα
I can not keep my eyes off him	Δεν μπορώ να κρατήσω τα μάτια μου μακριά του
I was here maintaining a funeral home	Ήμουν εδώ διατηρώντας ένα γραφείο τελετών
I'm just not a fan	Απλώς δεν είμαι θαυμαστής
I do a few hundred shows a year	Κάνω μερικές εκατοντάδες παραστάσεις το χρόνο
I will not kill you like my youngest daughter did	Δεν θα σε σκοτώσω όπως έκαναν η μικρότερη κόρη μου
The exercise proved disastrous	Η άσκηση αποδείχθηκε καταστροφική
I didn't even have to be there	Δεν έπρεπε καν να είμαι εκεί
The army and other early sources do not support it	Ο στρατός και άλλες πρώτες πηγές δεν το υποστηρίζουν
I ordered your usual ones	Παρήγγειλα τα συνηθισμένα σου
I liked your birthday message	Μου άρεσε το μήνυμα γενεθλίων σου
I feel like I do not want to remember the other night	Νιώθω ότι δεν θέλω να θυμηθώ το άλλο βράδυ
I had a phone call, work	Είχα ένα τηλεφώνημα, δουλειά
A look of intensity crossed his face	Ένα βλέμμα έντασης διέσχισε το πρόσωπό του
A restaurant with a large bar and drinks	Ένα εστιατόριο με μεγάλο μπαρ και ποτά
I entered the house with the gun in my hand	Μπήκα στο σπίτι με το όπλο στο χέρι
I'm so proud of them	Είμαι τόσο περήφανος για αυτούς
I started and stopped several times	Ξεκίνησα και σταμάτησα αρκετές φορές
Many modern philosophers doubt this	Πολλοί σύγχρονοι φιλόσοφοι αμφιβάλλουν γι' αυτό
A way that attracted him a lot	Ένας τρόπος που τον τράβηξε πολύ
I felt him near me	Τον ένιωθα κοντά μου
I stood for a moment watching the spectacle	Στάθηκα για μια στιγμή κοιτάζοντας το θέαμα
I think you know where this is going	Νομίζω ότι ξέρετε πού πάει αυτό
I hugged it as the soldiers came	Το αγκάλιασα καθώς ήρθαν οι στρατιώτες
I see the lights of a white suburb behind us	Βλέπω τα φώτα ενός λευκού προαστιακού πίσω μας
I kept myself busy with work	Κρατούσα τον εαυτό μου απασχολημένο με τη δουλειά
I will burn them if you want	Θα τα κάψω αν θέλετε
I knew him very well	Τον ήξερα πάρα πολύ καλά
I looked at the stairs again, my heart was pounding	Κοίταξα πάλι προς τις σκάλες, η καρδιά μου χτυπούσε διάπλατα
A book would not be stamped on the back	Ένα βιβλίο δεν θα ήταν σφραγισμένο στο πίσω μέρος
I knew what that look meant	Ήξερα τι σήμαινε αυτό το βλέμμα
His control was highly appreciated	Ο έλεγχός του εκτιμήθηκε ιδιαίτερα
I just missed it, that's all	Απλώς μου έλειψε, αυτό είναι όλο
I will not do it tonight	Δεν θα το κάνω απόψε
I was amazed at how tall he was	Έμεινα έκπληκτος από το πόσο ψηλός ήταν
I had never heard her so worried	Δεν την είχα ακούσει ποτέ τόσο ανήσυχη
I was hoping she could handle it on her own	Ήλπιζα ότι θα μπορούσε να το διαχειριστεί μόνη της
I will destroy all your evil	Θα καταστρέψω όλη την κακία σου
I can not make a decision now	Δεν μπορώ να πάρω απόφαση τώρα
I am an honest person	Είμαι έντιμος άνθρωπος
Many things played out in my mind	Πολλά πράγματα έπαιξαν στο μυαλό μου
I was with him when he got them	Ήμουν μαζί του όταν τα πήρε
I could not help but think of his hands on them	Δεν μπορούσα να μην σκεφτώ τα χέρια του πάνω τους
We have good chemistry and friendship	Έχουμε καλή χημεία και φιλία
I was lost and confused	Ήμουν χαμένος και μπερδεμένος
I mean, maybe you just remember it wrong	Εννοώ, ίσως απλά το θυμάσαι λάθος
I had not forgotten a single detail in my plan	Δεν είχα ξεχάσει ούτε μια λεπτομέρεια στο σχέδιό μου
I did not have much hope	Δεν είχα πολλές ελπίδες
I noticed that she had her cell phone in her ear	Παρατήρησα ότι είχε το κινητό της στο αυτί
I hope this makes you blush	Ελπίζω αυτό να σε κάνει να κοκκινίζεις
I focus all my thoughts on one thing	Εστιάζω όλες μου τις σκέψεις σε ένα πράγμα
I have a lot of experience with this	Έχω μεγάλη εμπειρία με αυτό
He recovered two weeks later	Ανάρρωσε δύο εβδομάδες αργότερα
A love so deep that it took my breath away	Μια αγάπη τόσο βαθιά που μου έκοψε την ανάσα
A little song of revenge	Ένα μικρό τραγούδι εκδίκησης
I discovered that it was my job to decorate the church	Ανακάλυψα ότι ήταν δουλειά μου να διακοσμήσω την εκκλησία
I could say he felt better	Μπορούσα να πω ότι ένιωθε καλύτερα
I was shocked that it was so easy	Σοκαρίστηκα ότι ήταν τόσο εύκολο
I am always the same	Είμαι πάντα το ίδιο
The burns came in between them	Τα εγκαύματα μπήκαν ανάμεσά τους
I have no problem with you girls	Δεν έχω κανένα πρόβλημα μαζί σας κορίτσια
I almost never listened to music	Δεν άκουσα σχεδόν ποτέ μουσική
I started a new language in the United States	Ξεκίνησα μια νέα γλώσσα στις Ηνωμένες Πολιτείες
Most of the missing will later be confirmed dead	Οι περισσότεροι από τους αγνοούμενους θα επιβεβαιωθεί αργότερα ότι σκοτώθηκαν
I was just hoping you could still be awake	Απλώς ήλπιζα ότι μπορεί να είσαι ακόμα ξύπνιος
I looked down at my body	Κοίταξα κάτω το σώμα μου
I will do whatever it takes to ensure his survival	Θα κάνω ό,τι χρειαστεί για να εξασφαλίσω την επιβίωσή του
I thought what's going on with this guy	Σκέφτηκα τι συμβαίνει με αυτόν τον τύπο
I was already hearing laughter	Άκουγα ήδη γέλια
I love the natural world and its animal inhabitants	Λατρεύω τον φυσικό κόσμο και τους ζωικούς κατοίκους του
I choose to live it being faithful	Επιλέγω να το ζήσω όντας πιστός
I will take revenge on my brother and that is my reason	Θα εκδικηθώ τον αδελφό μου και αυτός είναι ο λόγος μου
I own a local garage	Είμαι ιδιοκτήτης του τοπικού γκαράζ
The victims were sent to every hospital in the area	Τα θύματα στάλθηκαν σε κάθε νοσοκομείο της περιοχής
I guess maybe it doesn't exist yet	Υποθέτω ότι ίσως δεν υπάρχει ακόμα
A step that the human race had finally begun	Ένα βήμα που επιτέλους είχε ξεκινήσει η ανθρώπινη φυλή
No such message was sent	Δεν στάλθηκε τέτοιο μήνυμα
It seemed quite funny to me	Μου φάνηκε αρκετά αστείο
I smiled at him and reached out my hand	Του χαμογέλασα και άπλωσα το χέρι μου
I knew the guy would be on me in seconds	Ήξερα ότι ο τύπος θα ήταν πάνω μου σε δευτερόλεπτα
I think he wrote it himself	Νομίζω ότι το έγραψε μόνος του
I can not stand what will surely follow	Δεν αντέχω αυτό που σίγουρα θα ακολουθήσει
You will do it on vacation	Θα το κάνετε διακοπές
I went to pick him up at the airport	Πήγα να τον πάρω στο αεροδρόμιο
I hope someone moves on	Ελπίζω κάποιος να προχωρήσει
Since then her public profile has grown	Από τότε το δημόσιο προφίλ της έχει αυξηθεί
The proposal received mostly negative reviews	Η πρόταση έλαβε ως επί το πλείστον αρνητικά σχόλια
I know your family is dead	Ξέρω ότι η οικογένειά σου έχει πεθάνει
I was always her first concern over herself	Ήμουν πάντα το πρώτο της μέλημα πάνω από τον εαυτό της
I stopped at the doorstep	Σταμάτησα στο κατώφλι
I wanted to see who we are dealing with	Ήθελα να δω με ποιον έχουμε να κάνουμε
I tried to wake her up, but she lay there	Προσπάθησα να την ξυπνήσω, αλλά ξάπλωσε εκεί
I was shopping when he ran asking for help	Ψώνιζα όταν έτρεξε ζητώντας βοήθεια
They both fall in love	Και οι δύο ερωτεύονται
I find writing very, very difficult	Το γράψιμο το βρίσκω πολύ, πολύ δύσκολο
I despise the loss of my sight	Περιφρονώ την απώλεια της όρασής μου
I learned after the first night to lock my door	Έμαθα μετά το πρώτο βράδυ να κλειδώνω την πόρτα μου
I did not mean it that way	Δεν το εννοούσα έτσι
I should never have tried to escape	Δεν έπρεπε ποτέ να προσπαθήσω να ξεφύγω
I can not tell you how	Δεν μπορώ να σας πω πώς
I did not know Jack	Δεν ήξερα τον τζακ
I take a look at my right hand	Ρίχνω μια ματιά στο δεξί μου χέρι
I do not think it is a constitutional right	Δεν νομίζω ότι είναι συνταγματικό δικαίωμα
I wrote very bad poetry in high school	Έγραψα πολύ κακή ποίηση στο λύκειο
I wanted to be one of them	Ήθελα να είμαι ένας από αυτούς
Direct exposure to these winds can be fatal	Η άμεση έκθεση σε αυτούς τους ανέμους μπορεί να είναι θανατηφόρα
I know how you think	Ξέρω πώς σκέφτεσαι
I held my daughter tight	Κράτησα σφιχτά την κόρη μου
I will definitely not become a chef	Σίγουρα δεν θα γίνω σεφ
I only wanted to meet you once	Ήθελα μόνο μια φορά να σε γνωρίσω
I can not think of a better example of this	Δεν μπορώ να σκεφτώ καλύτερο παράδειγμα για αυτό
I made them change its genetic structure	Τους έβαλα να αλλάξουν τη γενετική του δομή
I guess in war we live by different rules	Υποθέτω ότι στον πόλεμο ζούμε με διαφορετικούς κανόνες
I jump, I run next to her, I cling to her side	Πηδάω, τρέχω δίπλα της, κολλάω στο πλάι της
I want blue color for the bedroom and the bathroom	Θέλω μπλε χρώμα για την κρεβατοκάμαρα και το μπάνιο
I feel my clothes touch me everywhere	Νιώθω τα ρούχα μου παντού με αγγίζουν
I want to watch what happens	Θέλω να παρακολουθήσω τι συμβαίνει
I thought you could hear me	Νόμιζα ότι μπορούσες να με ακούσεις
Love is a great suffering	Η αγάπη είναι μεγάλο βάσανο
I look back at the podium and it's there	Κοιτάζω πίσω στην εξέδρα και είναι εκεί
I can leave the front door	Μπορώ να φύγω από την εξώπορτα
I look at her for a moment confused	Την κοιτάζω για μια στιγμή μπερδεμένη
I dropped him on the way home	Τον έπεσα στο δρόμο για το σπίτι
I met a man on the street here	Συνάντησα έναν άντρα στο δρόμο εδώ
I did not know where my mind was	Δεν ήξερα πού ήταν το μυαλό μου
I quietly opened the door and slipped out	Άνοιξα ήσυχα την πόρτα και γλίστρησα έξω
I had to agree with him	Έπρεπε να συμφωνήσω μαζί του
A warm kiss followed	Ακολούθησε ένα θερμό φιλί
I had to move, or at least change gas station	Έπρεπε να μετακομίσω, ή τουλάχιστον να αλλάξω βενζινάδικο
I want to communicate	Θέλω να κοινωνήσω
I looked down, ashamed of my neglect	Κοίταξα κάτω, ντροπιασμένος για την παραμέλησή μου
I raised my hand and turned off the camera	Σήκωσα το χέρι και έσβησα τη μηχανή
I rubbed the back of my head	Έτριψα το πίσω μέρος του κεφαλιού μου
I lean forward and put my head in my hands	Σκύβω μπροστά και βάζω το κεφάλι μου στα χέρια μου
I was somewhat locked in pain	Ήμουν κάπως κλειδωμένος με τον πόνο
I just had to escape my whole life	Απλώς έπρεπε να ξεφύγω από όλη μου τη ζωή
I could not bear the thought of his hands on you	Δεν άντεχα τη σκέψη των χεριών του πάνω σου
I'm the good shepherd	Είμαι ο καλός βοσκός
I was hitting him all the time	Τον χτυπούσα όλη την ώρα
I woke up in the dark	Ξύπνησα στο σκοτάδι
I heard footsteps on the wooden terrace	Άκουσα βήματα στην ξύλινη βεράντα
I rolled to the side to look ahead	Κύλησα στο πλάι για να κοιτάξω μπροστά μου
I want to hear her breathe	Θέλω να την ακούσω να αναπνέει
It was not his intention to do so	Δεν ήταν στόχος του να το κάνει
I started walking towards the room	Άρχισα να περπατάω προς το δωμάτιο
I will only do so much	Θα κάνω μόνο τόσα πολλά
I am the richest, the most blessed person in life	Είμαι ο πλουσιότερος, ο πιο ευλογημένος άνθρωπος εν ζωή
Jackson also performed the song live	Ο Τζάκσον ερμήνευσε επίσης το τραγούδι ζωντανά
I felt bad and softened	Ένιωσα άσχημα και μαλάκωσα
I still need the rest of my army though	Χρειάζομαι ακόμα τον υπόλοιπο στρατό μου όμως
I reached out to touch her cheek	Άπλωσα το χέρι να αγγίξω το μάγουλό της
I have to swim after this beer	Πρέπει να κολυμπήσω μετά από αυτή την μπύρα
I just recently stuck it	Μόλις πρόσφατα την κόλλησα
I paused waiting for it to end	Έκανα μια παύση περιμένοντας να τελειώσει
I could not help but wonder if my mom would approve	Δεν μπορούσα να μην αναρωτιέμαι αν η μαμά μου θα το ενέκρινε
Good night to my husband	Κάνω καληνύχτα στον άντρα μου
We are primarily interested in music	Μας ενδιαφέρει πρωτίστως η μουσική
I got a little closer	Πλησίασα λίγο πιο κοντά
I need it to find the others he has chosen	Το χρειάζομαι για να βρω τους άλλους που έχει επιλέξει
He was their fourth child and third son	Ήταν το τέταρτο παιδί και ο τρίτος γιος τους
I think it is also very hot	Νομίζω ότι είναι και πολύ καυτός
A glow spread from her hand to his outstretched finger	Μια λάμψη απλώθηκε από το χέρι της μέχρι το τεντωμένο του δάχτυλο
I never sought glory	Ποτέ δεν επιδίωξα τη δόξα
I could say that our improvement was remarkable	Θα μπορούσα να πω ότι η δική μας βελτίωση ήταν αξιοσημείωτη
I heard people laughing	Άκουσα κόσμο να γελάει
I will take my car and leave the city	Θα πάρω το αυτοκίνητό μου και θα φύγω από την πόλη
I was just asking her for the time	Απλώς της ζητούσα το χρόνο
I think the sun god is here	Νομίζω ότι ο θεός του ήλιου είναι εδώ
I did not say that you attacked me	Δεν είπα ότι μου επιτέθηκες
I can wake up there	Μπορεί να ξυπνήσω εκεί
There is nothing I can do about it	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα σωστά
I make no promise to the ugly thieves who float	Δεν δίνω καμία υπόσχεση για τους άσχημους κλέφτες που επιπλέουν
I know, of course, that this is not going to happen	Ξέρω φυσικά ότι αυτό δεν πρόκειται να συμβεί
I am captivated by the scene	Με συνεπαίρνει η σκηνή
I mean really young people, and not so young	Εννοώ πραγματικά νέους ανθρώπους, και όχι τόσο νέους
I was really a little nervous	Πραγματικά ήμουν λίγο νευρικός
I love this little boy	Λατρεύω αυτό το μικρό αγόρι
I thought it was very unfair to him, though	Σκέφτηκα ότι ήταν πολύ άδικο μαζί του, όμως
A circle opened in front of him	Ένας κύκλος άνοιγε μπροστά του
I was definitely no exception	Σίγουρα δεν ήμουν εξαίρεση
I had the honor of meeting him only once	Είχα την τιμή να τον γνωρίσω μόνο μια φορά
I shoot after a shot, only I miss one more time	Κάνω σουτ μετά από βολή, μόνο που χάνω άλλη μια φορά
I had the same dream	Είχα το ίδιο όνειρο
I could not even think how much money it actually was	Δεν μπορούσα καν να σκεφτώ πόσα χρήματα ήταν στην πραγματικότητα
I almost lost control of myself	Σχεδόν έχασα τον έλεγχο του εαυτού μου
It is still used for this purpose	Εξακολουθεί να χρησιμοποιείται για το σκοπό αυτό
A cold chill overwhelmed the man	Μια κρύα ψύχρα κυρίευσε τον άντρα
I secretly wanted to be like him	Ήθελα κρυφά να γίνω σαν αυτόν
I have not yet developed a taste for them	Δεν έχω αναπτύξει ακόμα μια γεύση για αυτά
I've heard of you, you know	Έχω ακούσει για σένα, ξέρεις
I have the blessing to represent this nation we love	Έχω την ευλογία να εκπροσωπώ αυτό το έθνος που αγαπάμε
I can not stop looking through the hull	Δεν μπορώ να σταματήσω να κοιτάζω μέσα από τη γάστρα
I hoped you were a strong leader	Ήλπιζα ότι ήσουν δυνατός ηγέτης
I think we deserve early in the evening	Νομίζω ότι αξίζουμε νωρίς το βράδυ
I can not be sure of that	Δεν μπορώ να είμαι σίγουρος γι' αυτό
I understood what could happen	Κατάλαβα τι θα μπορούσε να συμβεί
I do not have time for that	Δεν έχω χρόνο για αυτό
I can respect your privacy	Μπορώ να σεβαστώ την ιδιωτικότητά σας
A nest can be made up of many cells	Μια φωλιά μπορεί να αποτελείται από πολλά κύτταρα
I did not want to analyze it more than that	Δεν ήθελα να το αναλύσω περισσότερο από αυτό
I can read it like a book	Μπορώ να τη διαβάσω σαν βιβλίο
I was angry with them	Θύμωσα μαζί τους
I could see him and hear him panting faster	Τον έβλεπα και τον άκουγα να λαχανιάζει πιο γρήγορα
I see a bond with another woman in your life	Βλέπω έναν δεσμό με μια άλλη γυναίκα στη ζωή σου
I watched him with curiosity and studied him as we progressed	Τον παρακολουθούσα με περιέργεια και τον μελετούσα καθώς προχωρούσαμε
I know very well how strange this must seem	Ξέρω πολύ καλά πόσο περίεργο πρέπει να φαίνεται αυτό
I will not be satisfied with anyone less	Δεν θα αρκεστώ σε κανέναν λιγότερο
I have to do just that, in a remote sense	Πρέπει να κάνω ακριβώς αυτό, με μια απομακρυσμένη έννοια
I can not live without it	Δεν μπορώ να ζήσω χωρίς αυτό
A wave of intense emotion passed through her	Ένα κύμα έντονης συγκίνησης πέρασε από μέσα της
I was back in the study	Ήμουν πίσω στη μελέτη
I need all my bones right now	Χρειάζομαι όλα τα οστά μου αυτή τη στιγμή
I look forward to doing it again!	Ανυπομονώ να το ξανακάνω!
I want to know what the real problem is here	Θέλω να μάθω ποιο είναι το πραγματικό πρόβλημα εδώ
I should have told him a long time ago	Έπρεπε να του το είχα πει εδώ και καιρό
I did not get up in time	Δεν σηκώθηκα έγκαιρα
I want to know if there was any activity	Θέλω να μάθω αν υπήρξε κάποια δραστηριότητα
I gave you some blood	Σου έδωσα λίγο αίμα
I was shocked to learn that he was thinking of committing suicide	Σοκαρίστηκα όταν έμαθα ότι σκεφτόταν να αυτοκτονήσει
A ghost was talking to her	Ένα φάντασμα της μιλούσε
I will heal these wounds	Θα γιατρέψω αυτές τις πληγές
I'm not afraid of the forest	Δεν φοβάμαι το δάσος
He probably knows now	Μάλλον ξέρει τώρα
I also have to drink tea with the gallon	Πρέπει επίσης να πίνω τσάι με το γαλόνι
Some were surprisingly honest	Μερικοί ήταν εκπληκτικά ειλικρινείς
I can not hold on anymore	Δεν μπορώ να κρατηθώ άλλο
I committed six years ago	Δέσμευσα πριν από έξι χρόνια
I could hit his head	Θα μπορούσα να χτυπήσω το κεφάλι του
I see that you have already made coffee	Βλέπω ότι έφτιαξες ήδη καφέ
I can feel his breath in my throat	Νιώθω την ανάσα του στο λαιμό μου
I pay a lady to come	Πληρώνω μια κυρία να έρθει
I did not want to open my eyes	Δεν ήθελα να ανοίξω τα μάτια μου
I was able to tell him why	Μπόρεσα να του πω γιατί
I can feel my body relax immediately	Μπορώ να νιώσω το σώμα μου να χαλαρώνει αμέσως
I knocked on the garage door	Χτύπησα την πόρτα του γκαράζ
I would not agree to let her lead	Δεν θα συμφωνούσα να την αφήσω να οδηγήσει
I have never seen the brothers as far as I know	Δεν είδα ποτέ τα αδέρφια εξ όσων γνωρίζω
I was more like the fourth	Ήμουν περισσότερο σαν τον τέταρτο
I do not use reading glasses	Δεν χρησιμοποιώ γυαλιά για διάβασμα
I'm supposed to protect my people from evil	Υποτίθεται ότι προστατεύω τους ανθρώπους μου από το κακό
I could have killed you	Μπορεί να σε είχα σκοτώσει
I glanced to my left and then to my right	Έριξα μια ματιά στα αριστερά μου και μετά στα δεξιά
I relaxed and gave myself pleasure	Χαλάρωσα και δώσα τον εαυτό μου στην ευχαρίστηση
I smiled at him, but it was a sad smile	Του χαμογέλασα, αλλά ήταν ένα λυπημένο χαμόγελο
I looked at the others and they were completely motionless	Κοίταξα τους άλλους και ήταν εντελώς ακίνητοι
I do not know better than any other city	Δεν το ξέρω καλύτερα από οποιαδήποτε άλλη πόλη
The screens can be made on the ground	Οι οθόνες μπορούν να γίνουν στο έδαφος
I will recommend it to my friends as well	Θα το προτείνω και στους φίλους μου
I like to look through buildings	Μου αρέσει να κοιτάζω μέσα από κτίρια
A health visitor works where there are people	Ένας επισκέπτης υγείας εργάζεται όπου υπάρχουν άνθρωποι
I still thought the girl was hot	Ακόμα νόμιζα ότι το κορίτσι ήταν ζεστό
A woman who accepted reality, who did not escape it	Μια γυναίκα που αποδέχτηκε την πραγματικότητα, που δεν ξέφυγε από αυτήν
I nodded in the affirmative, not completely true or false	Έγνεψα καταφατικά, όχι εντελώς αλήθεια ή ψέμα
I'm afraid they're going to hurt him	Φοβάμαι ότι πρόκειται να τον βλάψουν
I hope he does not regret it	Ελπίζω να μην το μετανιώσει
I lost my balance and it caught me	Έχασα την ισορροπία μου και με έπιασε
These actions later spread throughout the city	Αυτές οι ενέργειες εξαπλώθηκαν αργότερα σε όλη την πόλη
I try to understand you though	Προσπαθώ να σε καταλάβω όμως
I still have to work with others	Πρέπει ακόμα να δουλέψω με άλλους
A yellow laboratory toy is very brave	Ένα κίτρινο εργαστηριακό λούτρινο είναι πολύ γενναίο
I can only imagine that I have to produce them in bulk	Μπορώ μόνο να φανταστώ ότι πρέπει να τα παράγω χύμα
I talked to her as if we were old friends	Της μιλούσα, σαν να ήμασταν παλιοί φίλοι
I just got an alarm clock here	Μόλις πήρα ξυπνητήρι εδώ
I have my papers and you have yours	Έχω τα χαρτιά μου και εσύ τα δικά σου
I wonder how much power it would take	Αναρωτιέμαι πόση δύναμη θα έπαιρνε
I usually avoid that word	Συνήθως αποφεύγω αυτή τη λέξη
I looked at the doors	Κοίταξα τις πόρτες
There is no municipal tax	Δεν ισχύει δημοτικός φόρος
I focus on the work in front of me	Επικεντρώνομαι στο έργο που έχω μπροστά μου
I could not help but feel jealous	Δεν μπορούσα να μην νιώσω ζήλια
I also like fishing	Μου αρέσει επίσης να ψαρεύω
I had to use my voice	Έπρεπε να χρησιμοποιήσω τη φωνή μου
I could have done the same, or not	Θα μπορούσα να είχα κάνει το ίδιο, ή όχι
This playoff program was abandoned after the season	Αυτό το πρόγραμμα πλέι οφ εγκαταλείφθηκε μετά τη σεζόν
I did absolutely nothing wrong	Δεν έκανα απολύτως τίποτα λάθος
I will walk carefully	Θα περπατήσω προσεκτικά
I was ready to have lunch	Ήμουν έτοιμος να πάρω το μεσημεριανό γεύμα
I can not speak either	Ούτε εγώ μπορώ να μιλήσω
It must be very hot for them there	Πρέπει να είναι πολύ ζεστό για αυτούς εκεί
I wanted him for the rest of my life	Τον ήθελα για το υπόλοιπο της ζωής μου
I'm not interested in that	δεν με ενδιαφέρει αυτό
I knew there was no hope for her then either	Ήξερα ότι τότε δεν υπήρχε ελπίδα ούτε γι' αυτήν
I spent most of my time working on the grill	Πέρασα τον περισσότερο χρόνο μου δουλεύοντας πάνω στη σχάρα
I cut my hair in your honor	Έκοψα τα μαλλιά μου προς τιμήν σου
I said you played like children	Είπα ότι έπαιζες σαν παιδιά
I noticed the stained white ceiling	Παρατήρησα το λεκιασμένο λευκό ταβάνι
I spend my morning like a robot	Περνάω το πρωί μου σαν ρομπότ
I have never met my dad	Δεν έχω γνωρίσει ποτέ τον μπαμπά μου
I had to get rid of them	Θα έπρεπε να τους ξεφορτωθώ
I can remember everything as if it were just yesterday	Μπορώ να τα θυμάμαι όλα σαν να ήταν μόλις χθες
I can not control them	Δεν μπορώ να τα ελέγξω
I felt the blood cool in my veins	Ένιωσα το αίμα να κρυώνει στις φλέβες μου
I think we can see great things from him	Νομίζω ότι μπορεί να δούμε υπέροχα πράγματα από αυτόν
A pair of shoes on the floor	Ένα ζευγάρι παπούτσια στο πάτωμα
I would have to deal with it later though	Θα έπρεπε να το αντιμετωπίσω αργότερα όμως
I will obey you and only you	Θα υπακούω σε εσένα και μόνο σε σένα
The minority had stated its position	Η μειοψηφία είχε δηλώσει τη θέση της
I had fifteen messages, but none were from my mom	Είχα δεκαπέντε μηνύματα, αλλά κανένα δεν ήταν από τη μαμά μου
His identity had prevailed	Η ταυτότητά του είχε επικρατήσει
I wondered if he was from here	Αναρωτήθηκα αν ήταν από εδώ
I leaned on his face and smiled	Έσκυψα στο πρόσωπό του και χαμογέλασα
I saw wheels spinning in their heads	Έβλεπα ρόδες να γυρίζουν στα κεφάλια τους
I have to nail this guy	Πρέπει να καρφώσω αυτόν τον τύπο
I do, but this is very difficult	Το κάνω, αλλά αυτό είναι πολύ δύσκολο
I was hoping that whatever he chose would not be too obvious	Ήλπιζα ότι ό,τι κι αν διάλεγε δεν θα ήταν πολύ προφανές
I had to bring him here	Έπρεπε να τον φέρω εδώ
I was worried we would not finish in time	Ανησυχούσα ότι δεν θα τελειώσουμε εγκαίρως
I did not intend to scare you	Δεν είχα σκοπό να σε τρομάξω
I hugged them once and it cost me	Τα αγκάλιασα μια φορά και μου κόστισε
I also like that it has cleansing properties	Μου αρέσει επίσης ότι έχει καθαριστικές ιδιότητες
I hated to admit that he did it	Μισούσα να παραδεχτώ ότι τα κατάφερε
I looked at my friend's face	Κοίταξα το πρόσωπο του φίλου μου
I pressed another one and another bad one came out	Πάτησα άλλο ένα και βγήκε κι άλλο κακό
I was afraid of the answer	Φοβόμουν την απάντηση
I watched them trying not to be noticed	Τους παρακολουθούσα προσπαθώντας να μην με παρατηρούν
I was just a teenager	Ήμουν απλώς έφηβος
I guess running is not for me	Υποθέτω ότι το τρέξιμο δεν είναι για μένα
I think we will do it	Νομίζω ότι θα το κάνουμε
I was always late for everything then	Πάντα αργούσα σε όλα τότε
I decided that now was not the time	Αποφάσισα ότι δεν ήταν τώρα η ώρα
I did not burst a single smile, though	Δεν έσκασα ούτε ένα χαμόγελο, όμως
I really felt a rush of relief	Πραγματικά ένιωσα μια ορμή ανακούφισης
No solution has been found to address this issue	Δεν έχει βρεθεί λύση για την αντιμετώπιση αυτού του προβλήματος
I went up to his window	Ανέβηκα στο παράθυρό του
I pulled back the trigger	Τράβηξα πίσω τη σκανδάλη
I woke up in a deserted house without any message	Ξύπνησα σε ένα έρημο σπίτι χωρίς κανένα μήνυμα
I started jazz late	Ξεκίνησα αργά στην τζαζ
I have to watch the meeting	Θα πρέπει να προσέχω τη συνάντηση
A smile spread on my lips	Ένα χαμόγελο απλώθηκε στα χείλη μου
A mistake is a small mistake	Ένα λάθος είναι ένα μικρό λάθος
I thought you were a branch	Νόμιζα ότι ήσουν υποκατάστημα
A little chat would be a relief	Λίγη κουβέντα θα ήταν ανακούφιση
I drove on the road and got out	Οδήγησα στο δρόμο και βγήκα
I often tried to get in touch with him	Συχνά προσπαθούσα να έρθω σε επαφή μαζί του
I hope you understand	Ελπίζω να το καταλαβαίνεις
I think this will be very good for her	Νομίζω ότι αυτό θα είναι πολύ καλό για εκείνη
I need more answers this time	Χρειάζομαι περισσότερες απαντήσεις αυτή τη φορά
I asked him about the writings	Τον ρώτησα για τα γραπτά
I was expecting such a trick and I was prepared	Περίμενα ένα τέτοιο κόλπο και ήμουν προετοιμασμένος
I felt uncomfortable for her	Ένιωσα άβολα για εκείνη
I felt useless and helpless at the same time	Ένιωθα άχρηστος και αβοήθητος ταυτόχρονα
The brothers then wake up from their dreams	Τα αδέρφια τότε ξυπνούν από τα όνειρά τους
A participant makes a judgment on a particular topic	Ένας συμμετέχων κάνει μια κρίση για κάποιο συγκεκριμένο θέμα
I'm not afraid anymore	Δεν φοβάμαι πια
I told you to run and yet you stayed	Σου είπα να τρέξεις κι όμως έμεινες
I found this lesson very valuable	Βρήκα αυτό το μάθημα πολύ πολύτιμο
A conspiracy of silence still reigned	Μια συνωμοσία σιωπής ακόμα βασίλευε
I never told you the story of my childhood	Δεν σου είπα ποτέ την ιστορία των παιδικών μου χρόνων
I remember thinking the same thing but balance is coming	Θυμάμαι ότι σκέφτηκα το ίδιο αλλά η ισορροπία έρχεται
I believe that fashion is political	Πιστεύω ότι η μόδα είναι πολιτική
I'm a repeat customer, that says it all	Είμαι επαναλαμβανόμενος πελάτης, αυτό τα λέει όλα
I use it in my fireplace in the living room	Το χρησιμοποιώ στο τζάκι μου στο σαλόνι
I did it without telling anyone	Το έκανα χωρίς να το πω σε κανέναν
I have not seen you for two weeks	Δεν σε έχω δει εδώ και δύο εβδομάδες
I had to keep my eyes busy	Έπρεπε να έχω τα μάτια μου απασχολημένα
I wanted to hate her	Ήθελα να τη μισήσω
I like a little elegance	Μου αρέσει λίγη κομψότητα
I slammed the closed door to be private	Χτύπησα ελαφρά την κλειστή πόρτα για να είμαι ιδιωτικός
I wanted you to know everything	Ήθελα να ξέρεις τα πάντα
I choose not to judge, but to understand	Επιλέγω να μην κρίνω, αλλά να καταλαβαίνω
I went through the last one and took a deep breath	Πέρασα το τελευταίο και ανέπνευσα βαθιά
But I hope he did not see it	Ελπίζω όμως να μην το είδε
I wanted to be friends with her again	Ήθελα να ξαναγίνω φίλος μαζί της
I never had any issues with him	Δεν είχα ποτέ κανένα θέμα μαζί του
I wonder how he really feels about me	Αναρωτιέμαι πώς νιώθει πραγματικά για μένα
I have never read anything so wonderful in my life	Δεν έχω διαβάσει τίποτα τόσο υπέροχο στη ζωή μου
I automatically obey and immediately hate myself	Υπακούω αυτόματα και μισώ αμέσως τον εαυτό μου
I only came because a friend was worried about me	Ήρθα μόνο επειδή ένας φίλος ανησυχούσε για μένα
A spectacular soul who has a very special journey ahead	Μια φαντασμαγορική ψυχή που έχει ένα πολύ ιδιαίτερο ταξίδι μπροστά
A few moments later my eyes opened fire	Λίγες στιγμές αργότερα τα μάτια μου άνοιξαν πυροβολικά
I did not think of anything else once	Δεν σκέφτηκα μια φορά κάτι άλλο
A person can get rid of some sins, but keep others	Ένα άτομο μπορεί να φύγει από κάποιες αμαρτίες, αλλά να κρατήσει άλλες
I want to catch this guy badly	Θέλω να πιάσω αυτόν τον τύπο άσχημα
I would not have it if you did not come	Δεν θα το είχα, αν δεν ερχόσουν εσύ
I will not be here all summer	Δεν θα είμαι εδώ όλο το καλοκαίρι
I knew he was in it for the money	Ήξερα ότι ήταν σε αυτό για τα χρήματα
I always take responsibility for my work	Πάντα αναλαμβάνω την ευθύνη για τη δουλειά μου
I put it on his side and stepped back	Το έβαλα στο πλάι του και οπισθοχώρησα
I want you all to pay attention to him	Θέλω όλοι να τον προσέχετε
I can do it with high school education	Μπορώ να το κάνω με γυμνασιακή εκπαίδευση
I did not know about the site	Δεν ήξερα για το site
I just turned seventeen	Μόλις έκλεισα τα δεκαεπτά
The campaign started with a high mood	Η εκστρατεία ξεκίνησε με ανεβασμένη διάθεση
I had never gotten a real doll before	Δεν είχα αποκτήσει ποτέ μια πραγματική κούκλα πριν
This is the subject of the ongoing debate	Αυτό είναι το αντικείμενο της συνεχιζόμενης συζήτησης
A confused mind can often do nothing	Ένα μπερδεμένο μυαλό συχνά δεν μπορεί να κάνει καμία ενέργεια
I just stood there and helped anyone who needed some help	Απλώς στάθηκα εκεί και βοήθησα όποιον χρειαζόταν κάποια βοήθεια
A gift that blessed my life with a snow angel	Ένα δώρο που ευλόγησε τη ζωή μου με έναν άγγελο χιονιού
I feel this on the other side of the ocean	Το νιώθω αυτό από την άλλη πλευρά του ωκεανού
I waited for him to be caught	Περίμενα να τον πιάσουν
I have to be alone for a while	Πρέπει να μείνω μόνος για λίγο
I wanted to know what and why and how	Ήθελα να μάθω τι και γιατί και πώς
I never wanted to hurt the innocent	Ποτέ δεν ήθελα να πληγώσω τους αθώους
I build my own systems, but this is legal	Κατασκευάζω τα δικά μου συστήματα, αλλά αυτό είναι νόμιμο
I dug it up and found a phone number	Το έσκαψα και βρήκα έναν αριθμό τηλεφώνου
I'm anything but still good	Είμαι κάθε άλλο παρά καλά ακόμα
I went to him and he started walking too	Πήγα προς το μέρος του και άρχισε να περπατάει κι αυτός
I may find it lying on the ground one morning	Μπορεί να το βρω πεσμένο στο έδαφος κάποιο πρωί
I read that she was angry	Διάβασα ότι ήταν θυμωμένη
I would not have broken up her family	Δεν θα είχα διαλύσει την οικογένειά της
I did not want anything in your presence	Δεν ήθελα τίποτα στην παρουσία σου
I would not make this immediate leap	Δεν θα έκανα αυτό το άμεσο άλμα
I was terribly nervous	Ήμουν τρομερά νευρικός
I belonged with her and my sisters	Ανήκα μαζί της και τις αδερφές μου
We wanted to take it to the next level	Θέλαμε να το πάμε στο επόμενο επίπεδο
I would do anything to upset her	Δεν θα έκανα τίποτα για να την στενοχωρήσω
So he borrowed it from a world	Έτσι δανείστηκε σε έναν κόσμο
I returned to my place to take them too	Γύρισα στη θέση μου να τα πάρω κι εγώ
I did not have to go to work today	Δεν έπρεπε να μπω στη δουλειά σήμερα
I would not ask her	Δεν θα της το ζητούσα
I forced myself to say nothing	Ανάγκασα τον εαυτό μου να μην πω τίποτα
I mean, you do not want to stay with him	Θέλω να πω, να μην θέλεις να μείνεις μαζί του
I hope he has no problem	Ελπίζω να μην έχει πρόβλημα
I jump to the ground crying again	Πηδάω ξανά στο έδαφος κλαίγοντας
I mean, not just hit, but totally running	Θέλω να πω, όχι απλά χτύπησε, αλλά και τελείως τρέξιμο
A new identity was needed	Χρειαζόταν μια νέα ταυτότητα
I never hide anything	Δεν κρύβω ποτέ τίποτα
A doctor will be sent to their apartment	Ένας γιατρός θα σταλούν στο διαμέρισμά τους
I'm surprised by his story	Είμαι έκπληκτος από την ιστορία του
I need it back and fast	Το χρειάζομαι πίσω και γρήγορα
A southwest wind blows seven percent of the time	Ένας νοτιοδυτικός άνεμος μετρά το επτά τοις εκατό του χρόνου
A dozen men jumped through the trees as they ran	Μια ντουζίνα άντρες πήδηξαν μέσα από τα δέντρα καθώς έτρεχαν
I did not look back at the house	Δεν κοίταξα πίσω προς το σπίτι
I have not played ball for years	Δεν παίζω μπάλα εδώ και χρόνια
I was detached from myself	Είχα αποσπαστεί από τον εαυτό μου
A person submits his application	Ένα άτομο καταθέτει την αίτησή του
I was still living with my parents and I finished university	Έμενα ακόμα με τους γονείς μου και τελείωσα το πανεπιστήμιο
I never pierced my ears or wore jewelry	Ποτέ δεν τρύπησα τα αυτιά μου ούτε φορούσα κοσμήματα
I think it was a warning to us three	Πιστεύω ότι ήταν μια προειδοποίηση για εμάς, τρεις
I had to leave for a while	Έπρεπε να φύγω για λίγο
I will now check my pictures and report them correctly	Τώρα θα ελέγξω τις εικόνες μου και θα τις αναφέρω σωστά
I lowered the ship to carrying height and found it	Κατέβασα το πλοίο σε ύψος μεταφοράς και το βρήκα
I hope you enjoy it, the reader	Ελπίζω να το απολαύσετε εσείς, ο αναγνώστης
I accept full responsibility	Αποδέχομαι την πλήρη ευθύνη
I was in a missionary position	Ήμουν σε ιεραποστολική θέση
I read it in the books of this area	Το διάβασα στα βιβλία αυτής της περιοχής
I ran and we started kissing	Έτρεξα και αρχίσαμε να φιλιόμαστε
I had never seen them before	Δεν τους είχα ξαναδεί
I had no job to go	Δεν είχα δουλειά να πάω
Eight people went missing and are feared dead	Οκτώ άνθρωποι έμειναν αγνοούμενοι και φοβούνται νεκροί
I sighed, this worry was for another day	Αναστέναξα, αυτή η ανησυχία ήταν για άλλη μια μέρα
I had no chance against her	Δεν είχα καμία ευκαιρία εναντίον της
I get in to get her out of there	Φτάνω μέσα για να τη βγάλω από εκεί
I even held her back to look at her	Την κράτησα ακόμη και πίσω για να την κοιτάξω
I liked when he showed up	Μου άρεσε όταν εμφανίστηκε
I want to stop him, but my mouth will not work	Θέλω να τον σταματήσω, αλλά το στόμα μου δεν θα συνεργαστεί
I just feel horrible	Απλώς νιώθω φρικτά
I watched her train	Την παρακολούθησα να προπονείται
I felt the weight of his body on mine	Ένιωθα το βάρος του σώματός του πάνω στο δικό μου
I got there before eight	Έφτασα εκεί πριν τις οκτώ
I will not force you to lie, lad	Δεν θα σε αναγκάσω να πεις ψέματα, παλικάρι
I looked him in the eyes	Τον κοίταξα στα μάτια
Taylor is not serving his country well	Ο Τέιλορ δεν υπηρετεί καλά τη χώρα του
I have all the possibilities for that	Έχω όλες τις δυνατότητες για αυτό
I mean there are other examples	Εννοώ ότι υπάρχουν και άλλα παραδείγματα
I could tell he was not upset about his fate	Μπορούσα να πω ότι δεν ήταν στενοχωρημένος για τη μοίρα του
I had to change my lane but I'm learning	Έπρεπε να αλλάξω τη λωρίδα μου αλλά μαθαίνω
I'm really ashamed of his fool	Πραγματικά ντρέπομαι για τον ανόητό του
A map and some food	Ένας χάρτης και λίγο φαγητό
I did not choose this person to be born	Δεν διάλεξα αυτό το πρόσωπο για να γεννηθώ
I immediately missed his touch	Μου έλειψε αμέσως το άγγιγμα του
I get better by the minute	Γίνομαι καλύτερος με το λεπτό
I will never remember a bloody knife in my hand	Δεν θα θυμηθώ ποτέ ένα ματωμένο μαχαίρι στο χέρι μου
I regretted saying that	Μετάνιωσα που το είπα
I wanted to do well in class	Ήθελα να τα πάω καλά στην τάξη
I was glad that the light turned green quickly	Χάρηκα που το φως έγινε γρήγορα πράσινο
I thought it might be interesting	Σκέφτηκα ότι μπορεί να είναι ενδιαφέρον
I kept my doubts to myself	Κράτησα τις αμφιβολίες μου για τον εαυτό μου
I make this distinction	Κάνω αυτή τη διάκριση
I have never played anyone in it except myself	Δεν έχω παίξει ποτέ κανέναν σε αυτό εκτός από εμένα
He can do amazing things	Μπορεί να κάνει καταπληκτικά πράγματα
I could tell he thought something	Μπορούσα να πω ότι κάτι σκέφτηκε
I am faithful to all of them	Είμαι πιστός σε όλους αυτούς
I knew exactly what was going on	Ήξερα ακριβώς τι συνέβαινε
I have to disappear in the masses	Πρέπει να εξαφανιστώ στις μάζες
A figure crosses the yard	Μια φιγούρα διασχίζει την αυλή
Its clinical significance is unknown	Η κλινική του σημασία είναι άγνωστη
I know the city well	Ξέρω καλά την πόλη
A few hours earlier, it was huge news	Λίγες ώρες νωρίτερα, ήταν τεράστια είδηση
I had to follow his brother	Έπρεπε να ακολουθήσω τον αδερφό του
I could not approach it	Δεν μπορούσα να το πλησιάσω
I was not going to be a part of that	Δεν επρόκειτο να είμαι μέρος αυτού
I accept the challenge	Δέχομαι την πρόκληση
I would think it would be a great honor	Θα πίστευα ότι θα ήταν μεγάλη τιμή
A quick look around informed me of this event now	Μια γρήγορη ματιά τριγύρω με πληροφόρησε για αυτό το γεγονός τώρα
I had to get away with her	Έπρεπε να ξεφύγω μαζί της
I was playing with my dogs	Έπαιζα με τα σκυλιά μου
I would scream and shout	Θα ούρλιαζα και θα φώναζα
I was made solely to hurt him	Φτιάχτηκα αποκλειστικά για να του κάνω κακό
I was quite conscious	Είχα αρκετά τη συνείδησή μου
I will pick some of the leaves of the plant	Θα μαζέψω μερικά από τα φύλλα του φυτού
I could not ask for a better dog	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω καλύτερο σκύλο
A few months ago, it would be	Πριν από λίγους μήνες, θα ήταν
People we really respected	Άνθρωποι που πραγματικά σεβόμασταν
I had too much to count right now	Είχα πάρα πολλά να μετρήσω αυτή τη στιγμή
I kept my eyes open, looking	Έμεινα τα μάτια μου ανοιχτά, κοιτώντας
I needed time alone	Χρειαζόμουν χρόνο μόνος μου
I was not sure where to start	Δεν ήμουν σίγουρος από πού να ξεκινήσω
I called him in and handed him the bottle	Τον κάλεσα μέσα και του πέρασα το μπουκάλι
I glance at the door and then turn it back	Ρίχνω μια ματιά στην πόρτα και μετά τον ξαναγυρίζω
I saw his right hand drag on his back	Είδα το δεξί του χέρι να παρασύρεται στην πλάτη του
I knew he was here	Ήξερα ότι ήταν εδώ
I was afraid to move	Φοβόμουν να κουνηθώ
I never told you to save your feelings	Ποτέ δεν σου το είπα για να γλυτώσω τα συναισθήματά σου
A new reality began to overwhelm him	Μια νέα πραγματικότητα άρχισε να τον κυριεύει
I made a personal promise to protect you	Έδωσα μια προσωπική υπόσχεση να σε προστατέψω
I could not just lie there and pretend everything was fine	Δεν μπορούσα απλώς να ξαπλώνω εκεί και να προσποιούμαι ότι όλα ήταν εντάξει
That is, look at how many people there are	Δηλαδή κοιτάξτε πόσοι άνθρωποι υπάρχουν
I took the story back a century	Μετέφερα την ιστορία έναν αιώνα πίσω
Nobody wanted the moment to end	Κανείς δεν ήθελε να τελειώσει η στιγμή
I did not know anyone	Δεν ήξερα κανέναν
I could feel myself more real, myself	Μπορούσα να νιώσω τον εαυτό μου πιο αληθινό, τον εαυτό μου
I could not ask for better	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω καλύτερο
I was not interested in knowing his name	Δεν με ενδιέφερε να μάθω το όνομά του
I felt sorry for their wound	Λυπήθηκα για την πληγή τους
I heard men chasing me	Άκουγα άντρες να με κυνηγούν
Various services are available in our workshop	Στο συνεργείο μας διατίθενται διάφορες υπηρεσίες
I wanted to see her with someone like that	Ήθελα να τη δω με κάποιον τέτοιο
I forgot this little detail	Ξέχασα αυτή τη μικρολεπτομέρεια
I still found the city very interesting and beautiful!	Βρήκα ακόμα την πόλη πολύ ενδιαφέρουσα και όμορφη!
The tower is illuminated especially for certain annual events	Ο πύργος φωτίζεται ειδικά για ορισμένες ετήσιες εκδηλώσεις
I did not need one, but what the hell	Δεν χρειαζόμουν ένα, αλλά τι διάολο
I would have left	θα είχα φύγει
I reduced it even more	Το μείωσα ακόμα περισσότερο
I have eyes to watch her as she makes her movements	Έχω μάτια να την παρακολουθούν καθώς κάνει τις κινήσεις της
It is considered to be the best style of attachment	Θεωρείται ότι είναι το καλύτερο στυλ προσκόλλησης
I was sitting in a chair	Καθόμουν σε μια καρέκλα
I did not want to leave much	Δεν ήθελα να φύγει πολύ
I hear her vomiting	Την ακούω να κάνει εμετό
Very strange thing	Πολύ περίεργο πράγμα
I could see them in the moonlight	Μπορούσα να τους δω στο φως του φεγγαριού
I knew who it was	Ήξερα ποιανού ήταν
A tight noose was fired into the water	Μια σφιχτή θηλιά πυροβολήθηκε στο νερό
I had come out of my depths	Είχα βγει από τα βάθη μου
A soft cloth was pressed to her lips	Ένα μαλακό πανί πιέστηκε στα χείλη της
I messed up trying to clean up	Έκανα χάος προσπαθώντας να καθαρίσω
I think these were the hunters we saw	Θεωρώ ότι αυτοί ήταν οι κυνηγοί που είδαμε
I wish you both the best for the last day	Εύχομαι και στους δύο τα καλύτερα για την τελευταία μέρα
I washed my face and brushed my teeth	Έπλυνα το πρόσωπό μου και βούρτσισα τα δόντια μου
I look at him confused	Τον κοιτάζω μπερδεμένος
A solid army of gray wolves was marching towards them	Ένας συμπαγής στρατός από γκρίζους λύκους περπατούσε προς το μέρος τους
I did not see anything defining it	Δεν είδα κάτι που να το προσδιορίζει
I make her talk about the wedding of her dreams	Την βάζω να μιλήσει για τον γάμο των ονείρων της
I washed the dishes and dried them	Έπλυνα τα πιάτα και τα στέγνωσε
I would like to talk to her too	Θα ήθελα να της μιλήσω και εγώ
I knew you were neither	Ήξερα ότι δεν ήσασταν κανένας από τους δύο
I start hitting her in the face	Αρχίζω να τη χτυπάω στο πρόσωπο
I like playing football	μου αρεσει να παιζω ποδοσφαιρο
I could say anything	Θα μπορούσα να πω οτιδήποτε
I probably should not have had sex with her	Μάλλον δεν έπρεπε να έχω κάνει σεξ μαζί της
I had to tell you	Έπρεπε να σου πω
I felt the excitement pervade me	Ένιωσα τον ενθουσιασμό να με διαπερνά
I do not like such fights	Δεν μου αρέσουν τέτοιοι αγώνες
I usually eat every two and a half hours	Συνήθως τρώω κάθε δυόμιση ώρες
I'm talking about how to stand up to the circumstances	Μιλάω για το πώς να σταθείς στο ύψος των περιστάσεων
I just came to a conclusion about myself	Απλώς έβγαλα ένα συμπέρασμα για τον εαυτό μου
I was on my way home	Ήμουν στο δρόμο για το σπίτι
I will not stay in this park again	Δεν θα μείνω ξανά σε αυτό το πάρκο
I'm not just saying that	Δεν το λέω μόνο αυτό
I glanced at the rat's body	Έριξα μια ματιά στο σώμα του αρουραίου
I will never do it again, you know	Δεν θα το ξανακάνω ποτέ, το ξέρεις
I mean, everyone liked it	Το εννοώ, σε όλους άρεσες
I also like working on the property	Μου αρέσει επίσης να δουλεύω στο ακίνητο
I need a sharp pin assembly	Χρειάζομαι απότομη συγκέντρωση καρφίτσας
The space was filled with lighter stone	Ο χώρος γέμισε με ελαφρύτερη πέτρα
I needed him to keep making me feel that way	Χρειαζόμουν να συνεχίσει να με κάνει να νιώθω έτσι
I know my job is to create a perspective	Ξέρω ότι η δουλειά μου είναι να δημιουργήσω μια προοπτική
Nor did I have to ask you about it	Ούτε έπρεπε να σε ρωτήσω γι' αυτό
I went to look for him and he was gone	Πήγα να τον ψάξω και είχε φύγει
I have not had a good look	Δεν έχω ρίξει μια καλή ματιά
I squirm on the couch	σωριάζομαι στον καναπέ
I see no reason not to do so	Δεν βλέπω κανένα λόγο να μην το κάνει
I was a good secretary and eager to learn	Ήμουν καλή γραμματέας και πρόθυμη να μάθω
I was as bad as I could be	Ήμουν όσο κακός μπορώ
I looked back over the water	Κοίταξα πίσω πάνω από το νερό
I was not going to kill her	Δεν επρόκειτο να τη σκοτώσω
They are partially covered with fine hair	Είναι εν μέρει καλυμμένα με λεπτή τρίχα
I intend to face him	Σκοπεύω να τον αντιμετωπίσω
I'm not sure if anyone will read it	Δεν είμαι σίγουρος αν θα το διαβάσει κάποιος
I felt a little embarrassed for both of us	Ένιωσα λίγο αμήχανα και για τους δυο μας
A local garbage dump, also from its smell	Ένας τοπικός σκουπιδότοπος, επίσης από τη μυρωδιά του
I knew these bottles well	Τα ήξερα καλά αυτά τα μπουκάλια
I can not give you more information	Δεν μπορώ να σας δώσω περισσότερες πληροφορίες
I had a long discussion with my husband about this	Είχα μια μακρά συζήτηση με τον άντρα μου για αυτό
I think that would work well anyway	Νομίζω ότι αυτό θα λειτουργούσε καλά ούτως ή άλλως
I wonder how often he blows his nose	Αναρωτιέμαι πόσο συχνά φυσάει μύτη
He works in television	Εργάζεται στην τηλεόραση
I also think he is breathing a little faster	Νομίζω επίσης ότι αναπνέει λίγο γρήγορα
I will just agree to help you without question	Απλώς θα συμφωνήσω να σε βοηθήσω χωρίς ερώτηση
I was too shocked to fight	Ήμουν πολύ σοκαρισμένος για να παλέψω
I had to sign for it	Έπρεπε να υπογράψω για αυτό
I can not play for the whole song	Δεν μπορώ να παίξω για ολόκληρο το τραγούδι
I faced my own problems	Αντιμετώπισα τα δικά μου προβλήματα
I always slept with my makeup on	Πάντα κοιμόμουν με το μακιγιάζ μου
I knew this was the short story of my life	Ήξερα ότι αυτό ήταν, η σύντομη ιστορία της ζωής μου
I honor the pictures	Τιμώ τις εικόνες
He was fifty years old	Ήταν πενήντα χρονών
I want you to remember every word	Θέλω να θυμάσαι κάθε λέξη
A man who wanted to know him better, completely	Ένας άντρας που ήθελε να τον γνωρίσει καλύτερα, πλήρως
I had everything for myself	Είχα τα πάντα για μένα
I can hardly bear to look at him	Δύσκολα αντέχω να τον κοιτάξω
I want to say it again and again	Θέλω να το λέω ξανά και ξανά
I will always guide you	Θα σε καθοδηγώ πάντα
I have to watch the sails	Πρέπει να προσέχω τα πανιά
I can not believe this guy	Δεν μπορώ να πιστέψω αυτόν τον τύπο
I flew off this deck for a year	Πέταξα από αυτό το κατάστρωμα για ένα χρόνο
I looked up in surprise	Σήκωσα το βλέμμα μου έκπληκτος
Would you please consider another question?	Θα σας παρακαλούσα να εξετάσετε μια άλλη ερώτηση
Now I feel the humidity in the air	Τώρα νιώθω την υγρασία στον αέρα
I just got my papers from the clinic	Μόλις πήρα τα χαρτιά μου από την κλινική
I will recommend this site!	Θα προτείνω αυτό το site!
I bit my lower lip as it began to tremble	Δάγκωσα το κάτω χείλος μου καθώς άρχισε να τρέμει
I wanted his strong arms around me	Ήθελα τα δυνατά του χέρια γύρω μου
I owe it all to you, I will thank you	Τα χρωστάω όλα σε εσάς, θα σας ευχαριστήσω
I did not care that people looked at me and smiled	Δεν με ένοιαζε που οι άνθρωποι με κοιτούσαν και χαμογελούσαν
I did not eat more	Δεν έτρωγα περισσότερο
I killed my mom because of a stupid lie	Σκότωσα τη μαμά μου εξαιτίας ενός ηλίθιου ψέματος
I read his address	Διάβασα τη διεύθυνσή του
I hope this does not last long	Ελπίζω ότι αυτό δεν θα διαρκέσει πολύ
I tried to find something to do with the day	Προσπάθησα να βρω κάτι να κάνω με την ημέρα
I asked him why, in a very low, hoarse voice	Τον ρώτησα γιατί, με μια πολύ χαμηλή, βραχνή φωνή
A figure was standing at the door	Μια φιγούρα στεκόταν στην πόρτα
Everyone was wearing their safety goggles	Όλοι φορούσαν τα γυαλιά ασφαλείας τους
They are both confused about how this could happen	Και οι δύο είναι μπερδεμένοι με το πώς θα μπορούσε να συμβεί αυτό
I want to hear more about this	Θέλω να ακούσω περισσότερα για αυτό
I had nowhere to go	Δεν είχα που να πάω
I want to go back before the sun goes down	Θέλω να επιστρέψω πριν δύσει ο ήλιος
I avoid her question	Αποφεύγω την ερώτησή της
I did not slap him or anything, as some do	Ούτε τον χαστούκισα ούτε τίποτα, όπως κάνουν κάποιοι
I have not taken a vacation for years	Δεν έχω κάνει διακοπές εδώ και χρόνια
I have an important meeting tomorrow morning	Έχω μια σημαντική συνάντηση αύριο το πρωί
I begged him to touch me with my eyes	Τον παρακάλεσα να με αγγίξει με τα μάτια μου
I want to tell them in person	Θέλω να τους το πω αυτοπροσώπως
I can not be more specific	Δεν μπορώ να είμαι πιο συγκεκριμένος
A moment before his life falls into hell	Μια στιγμή πριν πέσει η ζωή του στην κόλαση
I was in a small car accident	Ήμουν σε ένα μικρό τροχαίο ατύχημα
I have a fuel barrel in the garage	Έχω ένα βαρέλι καυσίμων στο γκαράζ
Necessary for a legal road machine	Απαραίτητο για ένα νομικό μηχάνημα του δρόμου
I was not bothered in one way or another	Δεν με ενόχλησα με τον ένα ή τον άλλο τρόπο
I had messages from fans from such people	Είχα μηνύματα θαυμαστών από τέτοιους ανθρώπους
I stayed there for almost two years	Έμεινα εκεί σχεδόν δύο χρόνια
I love my new community	Λατρεύω τη νέα μου κοινότητα
I had not seen the guy come out	Δεν είχα δει τον τύπο να βγαίνει πίσω
A wide terrace ran around her	Μια φαρδιά βεράντα έτρεχε γύρω της
I heard footsteps and sharp voices approaching	Άκουσα τα βήματα και τις κοφτές φωνές να πλησιάζουν
I fill my lungs with oxygen and relax them slowly	Γεμίζω τους πνεύμονές μου με οξυγόνο και τους ανακουφίζω σιγά σιγά
I had no life before you	Δεν είχα ζωή πριν από σένα
But I knew what it was	Ήξερα όμως τι ήταν
I want everything to go well	Θέλω όλα να πάνε καλά
It was a loud and terrible spectacle	Ήταν ένα δυνατό και τρομερό θέαμα
I think we have covered another ten miles this morning	Νομίζω ότι έχουμε καλύψει άλλα δέκα μίλια σήμερα το πρωί
I look at the small energies	Κοιτάζω τις μικρές ενέργειες
I could not leave him	Δεν μπορούσα να τον αφήσω
I enter her mouth loudly	Μπαίνω δυνατά στο στόμα της
I waited and waited, I did not sleep at all	Περίμενα και περίμενα, δεν κοιμήθηκα καθόλου
A healthy, young and desirable woman	Μια υγιής, νέα και επιθυμητή γυναίκα
A beautiful woman, that's one thing	Μια όμορφη γυναίκα, αυτό είναι ένα πράγμα
I wanted to cry, scream or feel anything	Ήθελα να κλάψω, να ουρλιάξω ή να νιώσω οτιδήποτε
A human pilot could easily steal a ship	Ένας άνθρωπος πιλότος θα μπορούσε εύκολα να κλέψει ένα πλοίο
I do not recommend it for a moment	Δεν το προτείνω για μια στιγμή
I enjoy our connection very much	Απολαμβάνω τη σύνδεσή μας πάρα πολύ
I have discovered it	Το έχω ανακαλύψει
I will never forget what he told me	Δεν θα ξεχάσω ποτέ αυτό που μου είπε
I felt betrayed by my own mind	Ένιωσα προδομένη από το ίδιο μου το μυαλό
I will fight and even die for you	Θα πολεμήσω ακόμη και θα πεθάνω για σένα
I obey him and bend a little	Τον υπακούω και λυγίζω λίγο
I can hear the people behind me starting to scream	Μπορώ να ακούσω τους ανθρώπους πίσω μου να αρχίζουν να ουρλιάζουν
I did not know why she looked so shocked	Δεν ήξερα γιατί φαινόταν τόσο σοκαρισμένη
A support system will be vital	Ένα σύστημα υποστήριξης θα είναι ζωτικής σημασίας
I used the basement door	Χρησιμοποίησα την πόρτα του υπογείου
I need some time for myself	Χρειάζομαι λίγο χρόνο για τον εαυτό μου
I remember playing him specifically	Θυμάμαι ότι τον έπαιζα συγκεκριμένα
I can not stand for long yet	Δεν μπορώ να αντέξω για πολύ ακόμα
The result is unknown	Το αποτέλεσμα είναι άγνωστο
I just wanted to thank you very much once again	Ήθελα απλώς να σας ευχαριστήσω πολύ για άλλη μια φορά
A friendly relationship developed between them	Αναπτύχθηκε μια φιλική σχέση μεταξύ τους
I have not seen her since the last interview	Δεν την έχω δει από την τελευταία συνέντευξη
I had a lot of stress	Είχα πολύ άγχος
I arrived with my senses	Έφτασα με την αίσθηση μου
I think he killed more than one person today	Νομίζω ότι σκότωσε περισσότερα από ένα άτομα σήμερα
I slowly picked up the volume of the radio	Έπιασα σιγά σιγά την ένταση του ραδιοφώνου
I called water	Μου φώναξα νερό
I can handle both horses	Μπορώ να χειριστώ και τα δύο άλογα
I think you two would do well	Νομίζω ότι εσείς οι δύο θα τα κάνατε καλά
I wanted to leave the hotel as soon as possible	Ήθελα να φύγω από το ξενοδοχείο όσο πιο γρήγορα γινόταν
I was so happy she was my friend	Ήμουν τόσο χαρούμενος που ήταν φίλη μου
I will write and share	Θα γράψω και θα μοιραστώ
I would not kill him for that	Δεν θα τον σκότωνα για αυτό
A small stream flows into the cave	Ένα μικρό ρυάκι διαρρέει τη σπηλιά
I can not say exactly why	Δεν μπορώ να πω ακριβώς γιατί
I did not even plan to do it	Ούτε καν σχεδίαζα να το κάνω
A common way to ventilate them	Ένας συνηθισμένος τρόπος για να τα εξαερώσετε
I could not see where any of this was going	Δεν μπορούσα να δω πού πήγαινε τίποτα από όλα αυτά
I need time to think	Χρειάζομαι χρόνο για να σκεφτώ
I just moved in and chose to stay with them	Μόλις μετακόμισα και επέλεξα να μείνω μαζί τους
I approach around her to turn off the water	Πλησιάζω γύρω της για να κλείσω το νερό
For the next three months they undertook training there	Για τους επόμενους τρεις μήνες ανέλαβαν την εκπαίδευση εκεί
I laughed and left my dress	Γέλασα και άφησα το φόρεμά μου
I wanted to see his reaction	Ήθελα να δω την αντίδρασή του
I have to go to my office at some point anyway	Πρέπει να πάω στο γραφείο μου κάποια στιγμή ούτως ή άλλως
I did not want to listen	Δεν ήθελα να ακούσω
I guess we have created what kind of friendship this is	Υποθέτω ότι έχουμε δημιουργήσει τι είδους φιλία είναι αυτή
I refused to die like that	Αρνήθηκα να πεθάνω έτσι
I am strong enough to bear almost all of her weight	Είμαι αρκετά δυνατή για να αντέξω σχεδόν όλο της το βάρος
I sighed and then got up	Αναστέναξα και μετά σηκώθηκα όρθιος
I was her only child	Ήμουν το μοναχοπαίδι της
I made a case for the bike	Έκανα μια υπόθεση για το ποδήλατο
I was in the tenth grade	Ήμουν στη δέκατη δημοτικού
I am not an expert or authority on anything	Δεν είμαι ειδικός ή αυθεντία σε τίποτα
I really needed this treatment	Χρειαζόμουν πραγματικά αυτό το θέμα θεραπείας
I have to feel something	Πρέπει να νιώσω κάτι
I could not understand how many there were	Δεν μπορούσα να καταλάβω πόσοι ήταν
I already had wealth	Είχα ήδη πλούτη
I remembered the cold presence	Θυμήθηκα την ψυχρή παρουσία
I looked at the clock on my nightstand	Κοίταξα το ρολόι στο νυχτερινό μου τραπέζι
I did not want any ties	Δεν ήθελα να υπάρχουν δεσμοί
I went to the man who was reading the newspaper	Πήγα στον άντρα που διάβαζε την εφημερίδα
I could not eat yet	Δεν μπορούσα να φάω ακόμα
I just did not know what it was	Απλώς δεν ήξερα τι ήταν
You carry these luggage all your life	Αυτές τις αποσκευές τις κουβαλάς όλη σου τη ζωή
I would see her dead	Θα την έβλεπα νεκρή
I understand all these things	Καταλαβαίνω όλα αυτά τα πράγματα
I looked down in surprise	Κοίταξα κάτω έκπληκτος
I answered to say thank you	Απάντησα για να πω ευχαριστώ
She then resumed her duties as a training ship	Στη συνέχεια ανέλαβε ξανά τα καθήκοντά της ως εκπαιδευτικό πλοίο
I held it with two fingers	Το κράτησα με δύο δάχτυλα
I have breakfast almost ready	Έχω σχεδόν έτοιμο πρωινό
No action was taken against the newspaper	Δεν έγινε καμία ενέργεια κατά της εφημερίδας
I did not want to hurt you	Δεν ήθελα να σε πληγώσω
I can ask no more of them or of you	Δεν μπορώ να ρωτήσω άλλα ούτε από αυτούς ούτε από εσάς
I'm fine, by the way	Είμαι καλά, παρεμπιπτόντως
A wooden witch met us in a creek	Μια ξύλινη μάγισσα μας συνάντησε σε έναν κολπίσκο
I trust you dude and that's a big deal	Σε εμπιστεύομαι φίλε και αυτό είναι μεγάλο πράγμα
I did not expect that	Δεν το περίμενα αυτό
A cool gentle breeze blew into the river valley	Ένα δροσερό απαλό αεράκι φύσηξε μέσα στην κοιλάδα του ποταμού
I laughed with them laughing	Γέλασα μαζί τους γελώντας
A plan never works so well	Ένα σχέδιο δεν λειτουργεί ποτέ τόσο καλά
I waited until the sun started to set	Περίμενα μέχρι να αρχίσει να δύει ο ήλιος
I put them in my jacket pocket	Τα έβαλα στην τσέπη του σακακιού μου
I would not take her on a full run tomorrow	Δεν θα την έπαιρνα σε πλήρη τρέξιμο αύριο
I did not bother to return	Δεν μπήκα στον κόπο να γυρίσω
I wondered what he would do	Αναρωτήθηκα τι θα έκανε
I know you very well	Σε ξέρω πολύ καλά
I want to be a normal, regular person	Θέλω να είμαι ένας κανονικός, τακτικός άνθρωπος
A prayer that probably went something like this	Μια προσευχή που μάλλον πήγε κάπως έτσι
I would make sure	Θα το σιγουρευόμουν
I just had to tell him	Θα έπρεπε απλώς να του το πω
I can see fine with that	Μπορώ να δω μια χαρά με αυτό
I hear a lot of noise in the background	Ακούω πολύ θόρυβο στο βάθος
I did not want to guess anything	Δεν ήθελα να υποθέσω τίποτα
For me this was wonderful	Για μένα αυτό ήταν υπέροχο
I asked my mom to buy them for me	Ζήτησα από τη μαμά μου να μου τα αγοράσει
I wanted to feel it again	Ήθελα να το νιώσω ξανά
I should have felt something	Έπρεπε να είχα νιώσει κάτι
I left them in a bed	Τους άφησα σε ένα κρεβάτι
A piece of her heart to make your own	Ένα κομμάτι της καρδιάς της για να φτιάξεις τη δική σου
I must have hit a nerve	Πρέπει να έχω χτυπήσει ένα νεύρο
A person who was destroyed by a club held by men	Ένα πρόσωπο που καταστράφηκε από κλομπ που κρατούσαν άνδρες
I thought he was going to kill me	Νόμιζα ότι θα με σκότωνε
I found out in here	Το έμαθα εδώ μέσα
I looked at her confused	Την κοίταξα μπερδεμένη
I had gone on two appointments that lasted five seconds	Είχα πάει σε δύο ραντεβού που κράτησαν πέντε δευτερόλεπτα
I was tired, so very, very tired	Ήμουν κουρασμένος, τόσο πολύ, πολύ κουρασμένος
I find it really interesting	Το βρίσκω πραγματικά ενδιαφέρον
I felt desperate	Ένιωθα απελπισμένη
I was talking to friends	Το μιλούσα με φίλους
I was the same until the accident	Το ίδιο ήμουν μέχρι το ατύχημα
A woman, intellectual	Μια γυναίκα, διανοούμενος
I was not ready to settle down, to start a family	Δεν ήμουν έτοιμος να εγκατασταθώ, να κάνω οικογένεια
I wondered how many bullets had hit it	Αναρωτήθηκα πόσες σφαίρες το είχαν χτυπήσει
I did not feel ashamed, but I was excited	Δεν ένιωσα ντροπή, αλλά ενθουσιάστηκα
I saw that it was very sharp	Είδα ότι ήταν πολύ αιχμηρό
I feel excitement, nerves, relief	Νιώθω ενθουσιασμό, νεύρα, ανακούφιση
I should not have dragged you into this	Δεν έπρεπε να σε παρασύρω σε αυτό
I know you did everything you could to save her	Ξέρω ότι έκανες ό,τι μπορούσες για να τη σώσεις
I ran away and I did not care	Έφυγα τρέχοντας και δεν με ένοιαζε τίποτα
I apologize, my love	Ζητώ συγγνώμη, αγάπη μου
I found it in the middle of the file	Το βρήκα στα μισά του αρχείου
I know that sounds silly	Ξέρω ότι ακούγεται ηλίθιο
I mean, this is something crazier	Θέλω να πω, αυτό είναι κάτι πιο τρελό
I paused, scared	Έκανα μια παύση, φοβισμένη
I find about five of them in the middle drawer	Βρίσκω περίπου πέντε από αυτά στο μεσαίο συρτάρι
I think he has a bright future for us	Νομίζω ότι έχει ένα λαμπρό μέλλον για εμάς
I told you, we just met	Σου είπα, μόλις γνωριστήκαμε
This continued into the fourteenth season	Αυτό συνεχίστηκε στη δέκατη τέταρτη σεζόν
I can not make sense of them	Δεν μπορώ να τους βγάλω νόημα
I can feel the sun setting	Μπορώ να νιώσω ότι ο ήλιος δύει
I used two arrows on my bow	Χρησιμοποίησα δύο βέλη στο τόξο μου
I stopped to admire a window in particular	Σταμάτησα για να θαυμάσω ένα παράθυρο συγκεκριμένα
I turned and told her	Γύρισα και της το είπα
I turned my tongue over my lips	Γύρισα τη γλώσσα μου πάνω από τα χείλη μου
A sense of threat filled the air	Μια αίσθηση απειλής γέμισε τον αέρα
The battle had cost the regiment five dead	Η μάχη είχε στοιχίσει στο σύνταγμα πέντε νεκρούς
I have no choice but to convince her	Δεν έχω άλλη επιλογή από το να την πείσω
I feel a little tired, then, more tired than usual	Νιώθω λίγο κουρασμένος, λοιπόν, πιο κουρασμένος από το συνηθισμένο
I hope this does the trick	Ελπίζω ότι αυτό θα κάνει το κόλπο
I could feel the tears flowing	Ένιωθα τα δάκρυα να κυλούν
I have not had the house for so long	Δεν είχα το σπίτι τόσο καιρό
There is no time limit for completing the game	Δεν υπάρχει χρονικό όριο για την ολοκλήρωση του παιχνιδιού
I felt different when I was pregnant, I imagined I was a mother	Ένιωθα διαφορετικά όταν ήμουν έγκυος, φανταζόμουν ότι ήμουν μητέρα
I did not care at all	Δεν με ένοιαζε καθόλου
I presume that for thousands we have isolated these events	Προκαταλαμβάνω ότι για χιλιάδες έχουμε απομονώσει αυτά τα γεγονότα
I'm not in a hurry to go home	Δεν βιάζομαι πολύ να γυρίσω σπίτι
Hope you're okay	Ελπίζω να είσαι καλά
A stranger anyway	Ένας ξένος πάντως
Hello and I see him getting lost in the hallway	Γεια σου λέω και τον βλέπω να χάνεται στο διάδρομο
I can already do that	Μπορώ ήδη να το κάνω αυτό
I need some kind of socket	Χρειάζομαι ένα είδος πρίζας
I just can not do this anymore	Απλώς δεν μπορώ να το κάνω αυτό άλλο
A man was standing in the middle of it	Ένας άντρας στεκόταν στη μέση του
I buried my face in his chest	Έθαψα το πρόσωπό μου στο στήθος του
I want to know that it will be fine	Θέλω να ξέρω ότι θα είναι καλά
Massachusetts affair	Υποθέσεις Μασαχουσέτης
I watched the jury that they did not buy it	Παρακολούθησα την κριτική επιτροπή που δεν το αγόραζαν
I have hunted in the past, but I never killed anyone	Έχω κυνηγήσει στο παρελθόν, αλλά ποτέ δεν σκότωσα άνθρωπο
I did not want to leave him	Δεν ήθελα να τον αφήσει
I consider my furniture an art form	Θεωρώ τα έπιπλά μου μορφή τέχνης
I had this effect on women	Είχα αυτή την επίδραση στις γυναίκες
They had two daughters and two sons	Είχαν δύο κόρες και δύο γιους
I want him to never lose that	Θέλω να μην το χάσει ποτέ αυτό
A contract that was simply imposed on you	Ένα συμβόλαιο που απλά σου επιβλήθηκε
They must be killed like flies	Πρέπει να σκοτωθούν σαν μύγες
I remember I was eighteen very well	Θυμάμαι ότι ήμουν δεκαοχτώ πολύ καλά
I absolutely love my family	Αγαπώ απόλυτα την οικογένειά μου
A door will open and you can enter	Θα ανοίξει μια πόρτα και μπορείτε να μπείτε
Immediately after the operation he started to win a tour	Αμέσως μετά την επέμβαση άρχισε να κερδίζει περιοδεία
I could be home late	Θα μπορούσα να είμαι σπίτι αργά
I could not escape it	Δεν κατάφερα να ξεφύγω από αυτό
I would never do that without you	Δεν θα το έκανα ποτέ αυτό χωρίς εσένα
I need you to help me with something	Χρειάζομαι να με βοηθήσεις σε κάτι
I was trying to calm you down	Προσπαθούσα να σε ηρεμήσω
I had to leave after the first minute	Έπρεπε να φύγω μετά το πρώτο λεπτό
A traditional group of drums gave the music	Μια παραδοσιακή ομάδα ντραμς έδωσε τη μουσική
I climbed up the stairs	Ανέβηκα τις σκάλες
I am very glad to see your post	Είμαι πολύ χαρούμενος που βλέπω την ανάρτησή σας
I was just curious, that's all	Ήμουν απλά περίεργος, είναι όλο
I had not returned for thirty years	Δεν είχα επιστρέψει εδώ και τριάντα χρόνια
I liked this station, but I needed my hot candle	Μου άρεσε αυτός ο σταθμός, αλλά χρειαζόμουν το καυτό μου κερί
A girl was taken care of two days ago	Μια κοπέλα προσήχθη πριν από δύο μέρες
I secretly stayed behind	Κρυφά έμεινα πίσω
A minute later they are standing in front of me	Ένα λεπτό αργότερα στέκονται μπροστά μου
I gave faces in the dark	Έδωσα στο σκοτάδι πρόσωπα
I like the bored look	Μου αρέσει το ταλαιπωρημένο βλέμμα
I wanted to be a critic	Ήθελα να γίνω κριτικός
I did not like being around him when he was drunk	Δεν μου άρεσε να είμαι κοντά του όταν ήταν μεθυσμένος
I just wanted to say a few words privately	Ήθελα απλώς να πω λίγα λόγια ιδιωτικά
I brought you here as a kind of experiment	Σε έφερα εδώ ως ένα είδος πειράματος
I preferred to climb trees or read a book	Προτιμούσα να σκαρφαλώνω στα δέντρα ή να διαβάζω ένα βιβλίο
I think you understand how vulnerable you are here	Νομίζω ότι καταλαβαίνεις πόσο ευάλωτος είσαι εδώ
I'm talking about economic terrorism in our financial markets	Μιλάω για οικονομική τρομοκρατία στις χρηματοπιστωτικές μας αγορές
I stood between her car and the airport door	Στάθηκα ανάμεσα στο αυτοκίνητό της και την πόρτα του αεροδρομίου
I want to limit this	Θέλω να το περιορίσω αυτό
I can not imagine not seeing you or spending time with you	Δεν μπορώ να φανταστώ να μην σε βλέπω ή να μην περνάω χρόνο μαζί σου
I know it must be difficult	Ξέρω ότι πρέπει να είναι δύσκολο
I throw my cell in the passenger seat	Πετάω το κελί μου στη θέση του συνοδηγού
I decided not to do it at the last minute	Αποφάσισα να μην το κάνω την τελευταία στιγμή
A large group follows his example	Μια μεγάλη ομάδα ακολουθεί το παράδειγμά του
I am imprisoned in a human body	Είμαι φυλακισμένος σε ανθρώπινο σώμα
I can not stop looking when he finally looks my way	Δεν μπορώ να σταματήσω να κοιτάζω όταν κοιτάξει επιτέλους το δρόμο μου
I would like to see him try	Θα ήθελα να τον δω να προσπαθεί
I bring her to me, I kiss her hard	Την φέρνω κοντά μου, τη φιλάω δυνατά
I knew he would think you were beautiful	Ήξερα ότι θα πίστευε ότι ήσουν όμορφος
I had let him kiss me one more time	Τον είχα αφήσει να με φιλήσει άλλη μια φορά
I lost my girlfriend	Έχασα την κοπέλα μου
I relaxed my fist and posture	Χαλάρωσα τη γροθιά και τη στάση μου
I consider it a risk	Το θεωρώ ρίσκο
I need to check a few things	Πρέπει να ελέγξω μερικά πράγματα
I used my emotions and felt deep in every aspect	Χρησιμοποίησα τα συναισθήματά μου και ένιωσα βαθιά σε κάθε πτυχή
It took me a minute to think more than anything else	Χρειαζόμουν ένα λεπτό για να σκεφτώ περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
May you disappear and leave us all alone	Μακάρι να εξαφανιστείς και να μας αφήσεις όλους μόνους
I sank into his arms, wanting him immediately	Βυθίστηκα στην αγκαλιά του, θέλοντας τον αμέσως
I was over furious	Ήμουν πέρα ​​από έξαλλος
I managed to locate them both	Κατάφερα να τους εντοπίσω και τους δύο
I did not have to look at him	Δεν χρειαζόταν να τον κοιτάξω
The book included two pencil boards	Το βιβλίο περιλάμβανε δύο σανίδες μολυβιών
I intend to go back and see him	Σκοπεύω να πάω πίσω και να τον δω
I must not let it go that far	Δεν πρέπει να το αφήσω να πάει τόσο μακριά
I can work it all together for good	Μπορώ να τα δουλέψω όλα μαζί για καλό
I want a man willing to fight for me	Θέλω έναν άντρα πρόθυμο να παλέψει για μένα
I mix and match and look decent no matter what	Αναμιγνύω και ταιριάζω και δείχνω αξιοπρεπής ό,τι κι αν γίνει
A moderate wind blew in her face	Ένας μέτριος άνεμος φύσηξε στο πρόσωπό της
I was not a good friend to you	Δεν ήμουν καλός φίλος μαζί σου
I will hurt those you love	Θα πληγώσω αυτούς που αγαπάς
I was standing on the platform of a train station	Στεκόμουν στην πλατφόρμα ενός σιδηροδρομικού σταθμού
I wondered if this was possible or just head games	Αναρωτήθηκα αν αυτό ήταν δυνατό ή απλά παιχνίδια κεφαλιού
I always carry my work with me	Κουβαλάω πάντα τη δουλειά μου μαζί μου
I want to remind here	Θέλω να υπενθυμίσω εδώ
I was flying and spinning all night, I did not sleep at all	Πετούσα και γύριζα όλη τη νύχτα, δεν κοιμήθηκα καθόλου
I give him three hundred and we shake hands	Του δίνω τριακόσια και δίνουμε τα χέρια
I endured a lot of anxiety and anger	Άντεξα πολλή αγωνία και θυμό
I drank my water and juice	Ήπια το νερό και τον χυμό μου
I tried to look as mature as possible	Προσπάθησα να φαίνομαι όσο πιο ώριμη γινόταν
I had never thought of looking it up on the internet	Δεν είχα σκεφτεί ποτέ να το ψάξω στο διαδίκτυο
Usually one or two eggs are laid	Συνήθως γεννιούνται ένα ή δύο αυγά
I actually have three lists	Στην πραγματικότητα έχω τρεις λίστες
No trial date has been set	Δεν έχει οριστεί ημερομηνία δίκης
I told you, it makes me feel safe	Σου είπα, με κάνει να νιώθω ασφάλεια
I'm here to testify	Είμαι εδώ για να το καταθέσω
I was an idiot to leave	Ήμουν ηλίθιος που έφυγα
I also like this cover	Μου αρέσει επίσης αυτό το εξώφυλλο
I was sure there were no more	Ήμουν σίγουρος ότι δεν υπήρχαν άλλα
A man lay on the pillows inside	Ένας άντρας ξάπλωσε στα μαξιλάρια μέσα
A unique gift that grows!	Ένα μοναδικό δώρο που μεγαλώνει!
I keep my composure and express the other words	Διατηρώ την ψυχραιμία μου και εκφράζω τις υπόλοιπες λέξεις
I felt her forehead again	Ένιωσα ξανά το μέτωπό της
I run a gentle finger on her chest	Περνάω ένα απαλό δάχτυλο στο στήθος της
I needed his skin, his warmth, his muscles	Χρειαζόμουν το δέρμα του, τη ζεστασιά του, τους μυς του
I took a deep breath and waited	Πήρα μια βαθιά ανάσα και περίμενα
I opened my office drawer	Άνοιξα το συρτάρι του γραφείου μου
I am grateful for that	Είμαι ευγνώμων για αυτό
A key difference was efficiency	Μια βασική διαφορά ήταν η αποτελεσματικότητα
I myself did not have such faith	Ο ίδιος δεν είχα τέτοια πίστη
I look at the river again	Κοιτάζω ξανά το ποτάμι
I have forgotten the medical term for it	Έχω ξεχάσει τον ιατρικό όρο για αυτό
I want to build a platform of trust with you	Θέλω να δημιουργήσω μια πλατφόρμα εμπιστοσύνης μαζί σας
I did not think so	Δεν το σκέφτηκα έτσι
They recommended me, and we drank instant coffee	Μου σύστησαν, και ήπιαμε στιγμιαίο καφέ
I can not get away from it	Δεν μπορώ να ξεφύγω από αυτό
A fan of loose leaves scattered on the gravel	Μια βεντάλια από χαλαρά φύλλα σκορπισμένα στο χαλίκι
I can not hear what he says	Δεν μπορώ να ακούσω τι λέει
A sample with each purchase	Ένα δείγμα με κάθε αγορά
This is the land of the free	Αυτή είναι η χώρα των ελεύθερων
I did not understand why it had this effect on me	Δεν καταλάβαινα γιατί είχε αυτή την επίδραση πάνω μου
I need to see a doctor before we leave	Πρέπει να δω έναν γιατρό πριν φύγουμε
Next to the couch was a newspaper	Δίπλα στον καναπέ βρισκόταν μια εφημερίδα
I really can not help it	Πραγματικά δεν μπορώ να το βοηθήσω
I hoped we were not too early	Ήλπιζα να μην ήμασταν πολύ νωρίς
I need to have my own pet robot at home	Πρέπει να έχω το δικό μου ρομπότ για κατοικίδια στο σπίτι
I know how bad this car was	Ξέρω πόσο κακό ήταν αυτό το αυτοκίνητο
I want to invite everyone to come and shop	Θέλω να καλέσω όλους να έρθουν για να ψωνίσουν
I could use some good winter scenes for painting	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω μερικές καλές σκηνές του χειμώνα για ζωγραφική
I did not even want to think about it	Δεν ήθελα καν να το σκεφτώ
I know it was wrong	Ξέρω ότι ήταν λάθος
I checked the phone and then the door	Έλεγξα το τηλέφωνο και μετά την πόρτα
I left and went to bed again	Έφυγα και ξαναπήγα στο κρεβάτι
I heard that this is very good for your father	Άκουσα ότι αυτό για τον πατέρα σου είναι πολύ καλό
I can not even move, the shock is so strong	Δεν μπορώ καν να κουνηθώ, το σοκ είναι τόσο δυνατό
I mean another home office	Εννοώ ένα άλλο γραφείο στο σπίτι
I was flying them	Τα πετούσα
A lot had happened in that short time	Πολλά είχαν συμβεί σε αυτό το σύντομο διάστημα
I knew this was not going to go well	Ήξερα ότι αυτό δεν θα πήγαινε καλά
I was not completely honest	Δεν ήμουν απόλυτα ειλικρινής
I'm telling you an interesting story	Σας λέω μια ενδιαφέρουσα ιστορία
I have been feeling this way for a few days now	Εδώ και λίγες μέρες νιώθω έτσι
I give intelligence to my government	Δίνω την ευφυΐα στην κυβέρνησή μου
I know how you feel about me	Ξέρω πώς νιώθεις για μένα
I have not been there for so long	Δεν έχω πάει εκεί τόσο καιρό
I leaned forward, with my hands on my knees	Έσκυψα μπροστά, με τα χέρια στα γόνατα
I think he said he was not and did not know him	Νομίζω ότι είπε ότι δεν ήταν και δεν τον ήξερε
I did not want him to die of a heart attack	Δεν ήθελα να πεθάνει από καρδιακή προσβολή
They did not have children	Δεν απέκτησαν παιδιά
I feel like everything is fine with the world	Νιώθω σαν να είναι όλα καλά με τον κόσμο
I raised my hands and closed my eyes in concentration	Σήκωσα τα χέρια μου και έκλεισα τα μάτια μου συγκεντρωμένος
I stand by the partially open window of the bedroom	Στέκομαι δίπλα στο μερικώς ανοιχτό παράθυρο του υπνοδωματίου
I watch as her hand flies up with each shot	Παρακολουθώ καθώς το χέρι της πετά προς τα πάνω με κάθε βολή
I needed a different kind of heat	Χρειαζόμουν ένα διαφορετικό είδος θερμότητας
I loved reading this	Μου άρεσε να διαβάζω αυτό
I have the greatest respect for your honesty	Τρέφω τον μεγαλύτερο σεβασμό για την ειλικρίνειά σας
A student may insist that he knows a particular form	Ένας μαθητής μπορεί να επιμείνει ότι γνωρίζει μια συγκεκριμένη μορφή
I wanted justice to be done	Ήθελα να αποδοθεί δικαιοσύνη
I am friendly and quite ok for my age	Είμαι φιλικός και αρκετά εντάξει για την ηλικία μου
I look at the blood flowing around my wrist	Κοιτάζω το αίμα που κυλάει γύρω από τον καρπό μου
I felt a burning sensation in my head	Ένιωσα ένα κάψιμο στο κεφάλι μου
I did a little research	Έκανα μια μικρή έρευνα
I have not seen any of them yet	Δεν έχω δει κανένα από αυτά ακόμα
I wondered what he was doing, what he was thinking	Αναρωτήθηκα τι έκανε, τι σκεφτόταν
I appreciate the trust you have shown in me	Εκτιμώ την εμπιστοσύνη που μου δείξατε
I tried to ignore it though	Προσπάθησα να το αγνοήσω όμως
I heard his broken cries unite with mine	Άκουσα τα σπασμένα κλάματα του να ενώνονται με τα δικά μου
I intend to go to bed late	Σκοπεύω να κοιμηθώ αργά
I did not even understand that he was crying	Δεν κατάλαβα καν ότι έκλαιγε
I would love to see other posts like this	Θα ήθελα να δω κι άλλες αναρτήσεις σαν αυτό
Man does not run like a deer	Ο άνθρωπος δεν τρέχει σαν ελάφι
I was confused about my feelings, about everything	Ένιωσα σύγχυση για τα συναισθήματά μου, για τα πάντα
I did not want others to see my pain	Δεν ήθελα να δουν οι άλλοι τον πόνο μου
I think it has started to turn now	Νομίζω ότι έχει αρχίσει να γυρίζει τώρα
That was my main motivation	Αυτό ήταν το βασικό μου κίνητρο
I still have severe back pain every day	Έχω ακόμα σοβαρούς πόνους στη μέση κάθε μέρα
I really hate to see her again	Πραγματικά μισώ να την ξαναδώ
I saw fish in the water	Έβλεπα ψάρια στο νερό
I felt his, looking, wondering	Ένιωθα το δικό του, να ψάχνει, να αναρωτιέται
To me songs are songs	Για μένα τα τραγούδια είναι τραγούδια
I just remember what he said	Απλώς θυμάμαι τι είπε
I wanted to ask again	Ήθελα να ρωτήσω ξανά
I have to have it in front of me	Πρέπει να το έχω μπροστά μου
But I did not want to be there to see it	Δεν ήθελα όμως να είμαι εκεί για να το δω
Violation of their agreement	Παραβίαση της συμφωνίας τους
It became an international success	Έγινε διεθνής επιτυχία
I learned a lot in both	Έμαθα πολλά και στα δύο
I pulled my shoulders back and forced a smile	Τράβηξα πίσω τους ώμους μου και ανάγκασα ένα χαμόγελο
A confession easily came out of each of them	Από τον καθένα τους βγήκε εύκολα μια ομολογία
I could not hear much of what he was saying	Δεν μπορούσα να ακούσω πολλά από αυτά που έλεγε
I can buy it before then	Μπορεί να το αγοράσω πριν από τότε
This guy can play baseball	Αυτός ο τύπος μπορεί να παίξει μπέιζμπολ
I would change ways	Θα άλλαζα τρόπους
The rest of the ship received traditional wood shielding	Το υπόλοιπο πλοίο έλαβε παραδοσιακή θωράκιση από ξύλο
A cold sound that had no humanity in it	Ένας ψυχρός ήχος που δεν είχε ανθρωπιά μέσα του
I already know what the answer will be	Ξέρω ήδη ποια θα είναι η απάντηση
I get up and head to the bathroom	Σηκώνομαι και κατευθύνομαι προς το μπάνιο
I will wait for you for a few days	Θα σε περιμένω λίγες μέρες
There was just one convenience in the whole thing	Υπήρχε απλώς μια ευκολία στο όλο θέμα
I have to be more careful, I have to be both	Πρέπει να είμαι πιο προσεκτικός, πρέπει και οι δύο
A little while later, his shoulders began to tremble	Λίγη ώρα αργότερα, οι ώμοι του άρχισαν να τρέμουν
I kneel in front of the trunk and look at it	Γονατίζω μπροστά στο μπαούλο και το εξετάζω
I will not make much talk	Δεν θα κάνω μεγάλη ομιλία
I would not give them back	Δεν θα τους έδινα πίσω
I got up and went to him	Σηκώθηκα και πήγα κοντά του
Homer lying on the ground	Ο Όμηρος ξαπλωμένος στο έδαφος
I could not answer without telling him everything	Δεν μπορούσα να απαντήσω χωρίς να του τα πω όλα
I could still hear sounds from the plane	Άκουγα ακόμα ήχους από το αεροπλάνο
I like it when an artist can be so honest	Μου αρέσει όταν ένας καλλιτέχνης μπορεί να είναι τόσο ειλικρινής
A stray push in the dark	Μια αδέσποτη ώθηση στο σκοτάδι
I am an administrator	Είμαι διαχειριστής
I would have preferred it if he did not have it	Θα το προτιμούσα αν δεν το είχε
I witnessed a great crime	Ήμουν μάρτυρας ενός μεγάλου εγκλήματος
I just found out now after I went to the lab	Μόλις το έμαθα τώρα αφού πήγα στο εργαστήριο
I turn to see the coach and the other players	Γυρίζω να δω τον προπονητή και τους άλλους παίκτες
I had never turned off my cell phone	Δεν είχα κλείσει ποτέ το κινητό μου
I can not take care of myself	Δεν μπορώ να φροντίσω τον εαυτό μου
I questioned the lack of happening	Αμφισβήτησα την έλλειψη να συμβεί
I matched, got down and went out	Ταίριαξα, κατέβασα και βγήκα έξω
I opened the door and looked outside	Άνοιξα την πόρτα και κοίταξα έξω
I'm not here to make friends	Δεν είμαι εδώ για να κάνω φίλους
I touched his skin tenderly	Άγγιξα τρυφερά το δέρμα του
I want to hear it all	Θέλω να τα ακούσω όλα
I checked the time before answering the call	Έλεγξα την ώρα πριν απαντήσω στην κλήση
I gave more details	Έδωσα περισσότερες λεπτομέρειες
I like a good discussion	Μου αρέσει μια καλή συζήτηση
I hope my words help you move forward	Ελπίζω τα λόγια μου να σας βοηθήσουν να προχωρήσετε
I just need more information	Απλώς χρειάζομαι περισσότερες πληροφορίες
I wanted jewelry that would last a lifetime	Ήθελα το κόσμημα που θα κρατούσε μια ζωή
I hope they understood	Ελπίζω να κατάλαβαν
I wondered where everyone was	Αναρωτήθηκα πού ήταν όλοι
I will not work all day	Δεν θα δουλεύω όλη μέρα
I would be all yours	Θα ήμουν όλος δικός σου
I must say that this is a very sophisticated system	Πρέπει να πω ότι αυτό είναι ένα πολύ εξελιγμένο σύστημα
I did not blame him for not appearing	Δεν τον κατηγόρησα που δεν εμφανίστηκε
I did not leave her alone	Δεν την άφησα μόνη
I know he never said anything about repentance and faith	Ξέρω ότι ποτέ δεν είπε τίποτα σχετικά με τη μετάνοια και την πίστη
I suspected he had bought them especially for me	Υποψιαζόμουν ότι τα είχε αγοράσει ειδικά για μένα
I saw a kindred spirit in him	Είδα ένα συγγενικό πνεύμα σε αυτόν
I thought you took out the cover to take a picture	Νόμιζα ότι είχες βγάλει το εξώφυλλο για να φωτογραφίσεις
I was not sure what their intentions were with me	Δεν ήμουν σίγουρος ποιες ήταν οι προθέσεις τους μαζί μου
I know many of you are with me on this	Ξέρω ότι πολλοί από εσάς είστε μαζί μου σε αυτό
I found a small farm and hit the road	Βρήκα ένα μικρό αγρόκτημα και μπήκα στο δρόμο
I have no control over my feet	Δεν έχω κανέναν έλεγχο στα πόδια μου
At first I hesitate, protectively	Στην αρχή διστάζω, προστατευτικά
I do not like this new game of yours	Δεν μου αρέσει αυτό το νέο σου παιχνίδι
A shared bathroom in the hallway	Ένα κοινό μπάνιο στο διάδρομο
I watched them leave and smiled	Τους έβλεπα να φεύγουν και χαμογέλασα
I know you like to ride your bike	Ξέρω ότι σου αρέσει να κάνεις βόλτες με το ποδήλατό σου
I remember the situation	Θυμάμαι την κατάσταση
I knew he was trying to comfort me	Ήξερα ότι προσπαθούσε να με παρηγορήσει
A cheer rose from the crowd	Ένα κέφι σηκώθηκε από το πλήθος
I have to admire him for that	Πρέπει να τον θαυμάζω γι' αυτό
I wanted to be this angel for my brother	Ήθελα να είμαι αυτός ο άγγελος για τον αδερφό μου
I put my head in the glass and looked outside	Έβαλα το κεφάλι μου στο τζάμι και κοίταξα έξω
Maybe I can finally make it from this place	Ίσως τελικά να τα καταφέρω από αυτό το μέρος
I wanted her far back	Την ήθελα πολύ πίσω
One advantage is that they are easily coordinated	Ένα πλεονέκτημα είναι ότι συντονίζονται εύκολα
I can be a good man for her	Μπορώ να είμαι καλός άντρας για εκείνη
I saw him blush and that made my husband laugh	Τον είδα να κοκκινίζει και αυτό έκανε τον άντρα μου να γελάσει
I had to get something to entertain the man too	Έπρεπε να πάρω κάτι για να διασκεδάσω και τον άντρα
I really liked my uncle	Μου άρεσε πολύ ο θείος μου
I have only seen it twice	Το έχω δει μόνο δύο φορές
A straight line below the disputed area	Μια ευθεία γραμμή κάτω από την αμφισβητούμενη περιοχή
I will resign the next day	Θα παραιτούμαι την επόμενη μέρα
I had never left before home	Δεν είχα φύγει ποτέ πριν από το σπίτι
I need you to be there for me	Χρειάζομαι να είσαι εκεί για μένα
I think we went to high school together	Νομίζω ότι πήγαμε μαζί στο λύκειο
I see myself coming out like that	Βλέπω τον εαυτό μου να βγαίνει έτσι
I did not even like the boy and he knew it	Δεν μου άρεσε καν το αγόρι και το ήξερε
I mean the thing fell under her knees	Εννοώ ότι το πράγμα έπεσε κάτω από τα γόνατά της
A tree probably would not kill this creature anyway	Ένα δέντρο μάλλον δεν θα σκότωνε αυτό το πλάσμα ούτως ή άλλως
I have never betrayed them	Δεν τους έχω προδώσει ποτέ
I keep building speed	Συνεχίζω να χτίζω ταχύτητα
I thought you would like a night off	Σκέφτηκα ότι θα ήθελες ένα βράδυ ρεπό
Nineteen years pass	Περνούν δεκαεννέα χρόνια
I opened the letter and compared the manuscript	Άνοιξα το γράμμα και συνέκρινα το χειρόγραφο
I went upstairs and headed for my room	Ανέβηκα πάνω και κατευθύνθηκα προς το δωμάτιό μου
I have a job, be grateful	Έχω δουλειά, να είσαι ευγνώμων
Then I realized that my eyes were not afraid	Τότε συνειδητοποίησα ότι τα μάτια μου δεν έδειχναν φόβο
Agricultural work and hay production contributed to a natural aspect	Η αγροτική εργασία και η παραγωγή σανού συνέβαλαν σε μια φυσική πτυχή
I think evolution will not happen fast enough	Νομίζω ότι η εξέλιξη δεν θα γίνει αρκετά γρήγορα
I want to be sure of the rest	Θέλω να είμαι σίγουρος για τους υπόλοιπους
I would not let them put anyone with us	Δεν θα τους άφηνα να βάλουν κανέναν μαζί μας
A slice of turkey for lunch	Μια φέτα γαλοπούλα για μεσημεριανό
I felt very good about the situation and myself	Ένιωσα πολύ καλά με την κατάσταση και τον εαυτό μου
I was driving myself crazy	Τρέλανα τον εαυτό μου
I had to start from the beginning	Έπρεπε να ξεκινήσω από την αρχή
I can not be so smart	Δεν μπορώ να είμαι τόσο έξυπνος
I will come to your bed	Θα έρθω στο κρεβάτι σου
I did not even hear what he said, but I came back	Δεν άκουσα καν τι είπε, αλλά γύρισα
An action group has been set up	Συστάθηκε ομάδα δράσης
I had many opportunities to stop him	Είχα πολλές ευκαιρίες να τον σταματήσω
I would know this bad laugh anywhere	Θα το ήξερα αυτό το κακό γέλιο οπουδήποτε
I did not love in any way	Δεν αγαπούσα με κανέναν τρόπο
I had not really noticed her personality before this point	Δεν είχα προσέξει πραγματικά την προσωπικότητά της πριν από αυτό το σημείο
A light rain was falling	Μια ελαφριά βροχή έπεφτε
I opened them at the invitation, and he slipped inside	Τα άνοιξα στην πρόσκληση, και γλίστρησε μέσα
I made her a cup of coffee	Της έφτιαξα ένα φλιτζάνι καφέ
Rare beauty, he said	Σπάνια ομορφιά, είπε
He took every match seriously	Αντιμετώπιζε κάθε ματς στα σοβαρά
I had to be near you	Έπρεπε να είμαι κοντά σου
A smile broke his hard face	Ένα χαμόγελο έσπασε το σκληρό του πρόσωπο
I will start from the end	Θα ξεκινήσω από το τέλος
I had to leave him behind	Έπρεπε να τον αφήσω πίσω
I think this can happen to him	Νομίζω ότι αυτό μπορεί να του περάσει
I had to write some notes in my diary	Έπρεπε να γράψω κάποιες σημειώσεις στο ημερολόγιό μου
I refuse to accept them as true	Αρνούμαι να τα δεχτώ ως αλήθεια
I loved people and enjoyed the hard work	Αγαπούσα τους ανθρώπους και απολάμβανα τη σκληρή δουλειά
I lost my audience	Έχανα το κοινό μου
Her place is taken by a deep rest, or rather serious meditation	Τη θέση της παίρνει μια βαθιά ανάπαυση, ή μάλλον σοβαρή περισυλλογή
I removed three cups of coffee and proceeded to make coffee	Αφαίρεσα τρία φλιτζάνια καφέ και προχώρησα στην παρασκευή καφέ
I can only direct you to a path	Μπορώ μόνο να σε κατευθύνω σε ένα μονοπάτι
I look at the moon	Κοιτάζω το φεγγάρι
I highly recommend the latter	Συνιστώ ανεπιφύλακτα το τελευταίο
Then I knew it was a possibility	Τότε ήξερα ότι ήταν μια πιθανότητα
A man scared and upset	Ένας άντρας φοβισμένος και αναστατωμένος
May the song never end	Μακάρι να μην τελειώσει ποτέ το τραγούδι
Very reliable car and any test is welcome	Πολύ αξιόπιστο αυτοκίνητο και κάθε δοκιμή είναι ευπρόσδεκτη
I got up and gave him a sympathy on his shoulder	Σηκώθηκα και του έδωσα μια συμπόνια στον ώμο
I felt like he blessed me	Ένιωσα σαν να με ευλόγησε
I appreciate all your help	Εκτιμώ όλη τη βοήθειά σας
I need and want to write	Χρειάζομαι και θέλω να γράψω
I did my best	Έκανα το καλύτερο δυνατό
I wondered how much of our conversation he had overheard	Αναρωτήθηκα πόση από τη συνομιλία μας είχε κρυφακούσει
I will not disappoint you	Δεν θα σε απογοητεύσω
Australia finished second in the tournament	Η Αυστραλία τερμάτισε δεύτερη στο τουρνουά
I left without saying another word	Έφυγα χωρίς να πω άλλη λέξη
I never had a car her age	Δεν είχα ποτέ αυτοκίνητο στην ηλικία της
I remembered that he was connected to me	Θυμήθηκα ότι ήταν συνδεδεμένος μαζί μου
I've been gone for too long	Έχω ήδη φύγει πάρα πολύ καιρό
I think these make this site even better	Νομίζω ότι αυτά κάνουν αυτόν τον ιστότοπο ακόμα καλύτερο
A guy who has a restaurant in the village	Ένας τύπος που έχει ένα εστιατόριο στο χωριό
I could not ask for a better family	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω καλύτερη οικογένεια
I liked the feeling in this shot	Μου άρεσε το συναίσθημα σε αυτό το πλάνο
I never liked running	Ποτέ δεν μου άρεσε να τρέχω
Nor does it stop here	Ούτε σταματά εδώ
I could hardly recognize you	Μετά βίας σε αναγνώριζα
I really wanted to see his position	Ήθελα πολύ να δω τη θέση του
I was just saying what the hand saw, that's all	Απλώς έλεγα τι είδε το χέρι, αυτό είναι όλο
I heard shoes coming towards me and then I stopped	Άκουγα παπούτσια να έρχονται προς το μέρος μου και μετά σταμάτησα
I looked at you from my red car	Σε κοίταξα από το κόκκινο αμάξι μου
I need a moment to gather	Χρειάζομαι μια στιγμή να μαζευτώ
I wanted so desperately to find my parents, my sister	Ήθελα τόσο απεγνωσμένα να βρω τους γονείς μου, την αδερφή μου
I sleep in the living room	Κοιμάμαι στο σαλόνι
I entered the void	Μπήκα στο κενό
I slept until my headache was gone	Κοιμήθηκα μέχρι να φύγει ο πονοκέφαλος μου
I knew it would be an effort	Ήξερα ότι θα γινόταν προσπάθεια
I can do it tomorrow during the day	Μπορώ να το κάνω αύριο κατά τη διάρκεια της ημέρας
I had to look everywhere	Έπρεπε να το ψάξω παντού
A power he had not even dreamed of	Μια δύναμη που δεν είχε καν ονειρευτεί
Many people tell me that	Μου το λένε πολλοί
I hope you like your new home	Ελπίζω να σας αρέσει το νέο σας σπίτι
One knee on the road approaches slightly	Ένα γόνατο στο δρόμο πλησιάζει ελαφρώς
I think that's what you said	Πιστεύω ότι αυτό είπες
I want everyone else to come back alive	Θέλω όλοι οι άλλοι να επιστρέψουν ζωντανοί
I went in front of him outside the room	Πήγα μπροστά του έξω από το δωμάτιο
Only eighteen men were killed in the attack	Μόνο δεκαοκτώ άνδρες σκοτώθηκαν στην επίθεση
I would not know what to say to him anyway	Δεν θα ήξερα τι να του πω πάντως
I felt like a stranger and kept my mouth shut	Ένιωθα σαν ξένος και κράτησα το στόμα μου κλειστό
I did not expect fear	Δεν περίμενα φόβο
I can not leave him alone	Δεν μπορώ να τον αφήσω μόνο του
I rubbed my elbow and looked around	Έτριψα τον αγκώνα μου και κοίταξα γύρω μου
I'm drawing a gap right now	Σχεδιάζω ένα κενό αυτή τη στιγμή
I struggle to get my hands under it	Παλεύω να πιάσω τα χέρια μου από κάτω
I never knew my daughter was so kind	Ποτέ δεν ήξερα ότι η κόρη μου είναι τόσο ευγενική
Several large chains refused to supply the single	Αρκετές μεγάλες αλυσίδες αρνήθηκαν να εφοδιάσουν το single
It is my honor to receive this generous gift	Είναι τιμή μου που λαμβάνω αυτό το γενναιόδωρο δώρο
I did not give time only to all those who wanted it	Δεν έδωσα χρόνο μόνο σε όλους όσους το ήθελαν
Some cars passed by	Μερικά αυτοκίνητα πέρασαν από κοντά
I would like to publish this whole letter	Θα ήθελα να δημοσιεύσω ολόκληρη αυτή την επιστολή
Professional, for sure, but not just any professional	Επαγγελματίας, σίγουρα, αλλά όχι οποιοσδήποτε επαγγελματίας
I can type and delete	Μπορώ να πληκτρολογήσω και να διαγράψω
I just did not believe that any religion could be true	Απλώς δεν πίστευα ότι καμία θρησκεία θα μπορούσε να είναι αληθινή
I think others are in danger	Νομίζω ότι οι άλλοι κινδυνεύουν
I can not talk to anyone about it	Δεν μπορώ να μιλήσω σε κανέναν για αυτό
I felt crying too, at my age	Ένιωσα να κλάψω κι εγώ, στην ηλικία μου
I was very scared of what he would do	Φοβήθηκα πολύ για το τι θα έκανε
I have already given you my word that we will not hurt her	Σου έχω ήδη δώσει το λόγο μου ότι δεν θα της κάνουμε κακό
I had just condemned them	Μόλις τους είχα καταδικάσει
I tell myself to take it easy	Λέω στον εαυτό μου να το πάρω χαλαρά
A place limited in time and space	Ένα μέρος περιορισμένο σε χρόνο και χώρο
I'm very used to being scared	Είμαι πολύ συνηθισμένος να φοβάμαι
A few minutes later, he was standing in line	Λίγα λεπτά αργότερα, στεκόταν στην ουρά
I knew nothing about the politics of my people	Δεν ήξερα τίποτα για την πολιτική του λαού μου
First I met the wrong woman	Πρώτα γνώρισα τη λάθος γυναίκα
Each photographer was armed with a pistol	Κάθε φωτογράφος ήταν οπλισμένος με ένα πιστόλι
I was worried that her touch would soil my dress	Ανησυχούσα ότι το άγγιγμά της θα λερώσει το φόρεμά μου
I have a lot of experiments in this area	Έχω πολλά πειράματα σε αυτόν τον τομέα
I am, as you say, flesh	Είμαι, όπως λες, σάρκα
I will have writers in their place to fulfill the orders	Θα έχω συγγραφείς στη θέση τους για να εκπληρώσω τις παραγγελίες
I was planning to jump under the darkness	Σχεδίαζα να πηδήξω κάτω από το σκοτάδι
I know it's hard to understand	Ξέρω ότι είναι δύσκολο να το καταλάβεις
I looked at the magazine section, near the entrance	Κοίταξα το τμήμα του περιοδικού, κοντά στην είσοδο
Four people were arrested during the incident	Κατά τη διάρκεια του επεισοδίου συνελήφθησαν τέσσερα άτομα
I can no longer be a police officer	Δεν μπορώ πια να κάνω το αστυνομικό
I looked down at my screen, it was my father	Κοίταξα κάτω στην οθόνη μου, ήταν ο πατέρας μου
A world where anything can happen	Ένας κόσμος όπου όλα μπορούν να συμβούν
I wanna grow Old With You	Θέλω να γεράσουμε μαζί
I have to leave again by morning	Πρέπει να φύγω ξανά μέχρι το πρωί
I want an armed guard to be maintained at all times	Θέλω μια ένοπλη φρουρά να διατηρείται ανά πάσα στιγμή
I used to find philosophy fascinating	Παλιά έβρισκα τη φιλοσοφία συναρπαστική
I need to know what's going on	Πρέπει να μάθω τι συμβαίνει
I read a very disturbing internal email this afternoon	Διάβασα ένα πολύ ανησυχητικό εσωτερικό email σήμερα το απόγευμα
I never really thought about it in those terms	Ποτέ δεν το σκέφτηκα πραγματικά με αυτούς τους όρους
I wondered how much it stung if something touched it	Αναρωτήθηκα πόσο τσίμπησε αν το άγγιζε κάτι
I had thought a lot about the whole thing	Είχα σκεφτεί αρκετά το όλο θέμα
I looked out the windows	Κοίταξα έξω από τα παράθυρα
It continues to operate as a nursing home	Συνεχίζει να λειτουργεί ως κέντρο ηλικιωμένων
These benefits are universal	Αυτά τα πλεονεκτήματα είναι παγκόσμια
I lost my parents in our childhood	Έχασα τους γονείς μου στα παιδικά μας χρόνια
I turned to look at him anxiously	Γύρισα να τον κοιτάξω με αγωνία
I was on a roll and I did not want to stop	Ήμουν σε ένα ρολό και δεν ήθελα να σταματήσω
I had to give it to him	Έπρεπε να του το δώσω
I wondered how he got here	Αναρωτήθηκα πώς είχε φτάσει μέχρι εδώ
The theme of the song was lost youth	Το θέμα του τραγουδιού ήταν η χαμένη νιότη
The cavalry probably fought as a lightly armed missile cavalry	Το ιππικό μάλλον πολέμησε ως ελαφρά οπλισμένο ιππικό πυραύλων
First for him too	Πρωτιά και για αυτόν
I have never seen anything like it	Δεν έχω δει ποτέ κάτι τέτοιο
I turned on the radio and finished the preparation	Άνοιξα το ραδιόφωνο και τελείωσα την προετοιμασία
A look of confusion crossed his face	Ένα βλέμμα σύγχυσης διέσχισε το πρόσωπό του
I had allowed myself to be seduced	Είχα επιτρέψει στον εαυτό μου να παρασυρθώ
I gave him a clean	Του έδωσα ένα καθαρό
Do not understand	Δεν το κατάλαβα
I always felt a void	Πάντα ένιωθα ένα κενό
I did not want to disagree with that	Δεν ήθελα να διαφωνήσω γι' αυτό
A large dead branch was above him	Ένα μεγάλο νεκρό κλαδί βρισκόταν από πάνω του
I can restrain any attack against you	Μπορώ να συγκρατήσω οποιαδήποτε επίθεση εναντίον σου
The reason for the quarrel is not specified	Ο λόγος του καβγά δεν διευκρινίζεται
I was hoping to see someone here before the lessons started	Ήλπιζα να δω κάποιον εδώ πριν ξεκινήσουν τα μαθήματα
I have my instructions	Έχω τις οδηγίες μου
I had no hesitation in taking on the mission	Δεν είχα κανένα δισταγμό να αναλάβω την αποστολή
I had a long business lunch	Είχα ένα μακρύ επαγγελματικό γεύμα
I use wrong	Χρησιμοποιώ λάθος
A place dedicated to war	Ένα μέρος αφιερωμένο στον πόλεμο
I know there is no better	Ξέρω ότι δεν υπάρχει καλύτερο
I choose you of my own free will	Σε επιλέγω με τη θέλησή μου
A man entered the city three weeks ago	Ένας άντρας μπήκε στην πόλη πριν από τρεις εβδομάδες
I could not survive the loss	Δεν μπόρεσα να επιβιώσω από την απώλεια
I was a little disappointed with my choice	Ήμουν λίγο απογοητευμένος με την επιλογή μου
I do not think they succeeded	Δεν πιστεύω ότι τα κατάφεραν
I did not intend to make them uncomfortable	Δεν είχα σκοπό να τους κάνω να νιώθουν άβολα
I mean, we're talking about less than a minute here	Θέλω να πω, εδώ μιλάμε για λιγότερο από ένα λεπτό
The number of mills also decreased	Ο αριθμός των μύλων επίσης μειώθηκε
I intend to vote in favor of the proposal for this reason	Σκοπεύω να ψηφίσω υπέρ της πρότασης για αυτόν τον λόγο
I stood up, the inner anger was already boiling	Στάθηκα, ο εσωτερικός θυμός άρχισε ήδη να βράζει
I will go then	Θα πάω τότε
I'm not a fragile doll from China	Δεν είμαι μια εύθραυστη κούκλα από Κίνα
I had not thought about it before	Δεν το είχα σκεφτεί νωρίτερα
I doubt if you slept much, if you slept	Αμφιβάλλω αν κοιμηθήκατε πολύ, αν κοιμηθήκατε
I put aside the thoughts	Παραμερίζω τις σκέψεις
I think maybe my concentration has dropped	Νομίζω ότι ίσως η συγκέντρωσή μου έχει πέσει
I went into the office, but the guard was not there	Μπήκα στο γραφείο, αλλά ο φύλακας δεν ήταν εκεί
I had to face the world	Έπρεπε να αντιμετωπίσω τον κόσμο
I love the work you have done	Λατρεύω τη δουλειά που έχετε κάνει
This business aspect is dangerous	Αυτή η όψη επιχείρηση είναι επικίνδυνη
One-third reported decreased sexual feelings	Το ένα τρίτο ανέφερε μειωμένα σεξουαλικά συναισθήματα
A garage door opened	Μια πόρτα του γκαράζ άνοιξε
Football is also popular	Το ποδόσφαιρο είναι επίσης δημοφιλές
I'm thinking of giving them up	Σκέφτομαι να τα παρατήσω
I just happened to change some things	Απλώς έτυχε να αλλάξω κάποια πράγματα
I thought things were okay	Νόμιζα ότι τα πράγματα ήταν εντάξει
I did not buy anything from anyone else	Δεν αγόρασα σε κανέναν άλλο τίποτα
I came up with a logical explanation of the sheet	Κατέληξα σε μια λογική εξήγηση του φύλλου
I wanted to be useful	Ήθελα να είμαι χρήσιμος
I really did not think much about it	Πραγματικά δεν το σκέφτηκα πολύ
Surprised staff and customers responded with appreciation	Το έκπληκτο προσωπικό και πελάτες ανταποκρίθηκαν σε εκτίμηση
I think you need to rest a little	Νομίζω ότι πρέπει να ξεκουραστείς λίγο
I should have won today	Έπρεπε να είχα κερδίσει σήμερα
I leave you to claim me so far	Σας αφήνω να με διεκδικήσετε μέχρι τώρα
I see the latter a lot	Το τελευταίο το βλέπω πολύ
I woke up and it was night	Ξύπνησα και ήταν νύχτα
I was scared in those moments	Φοβόμουν εκείνες τις στιγμές
I need information and support	Χρειάζομαι πληροφορίες και υποστήριξη
Indeed, I have had this experience three different times	Πράγματι, είχα αυτή την εμπειρία τρεις διαφορετικές φορές
I know they are just dreams	Ξέρω ότι είναι μόνο όνειρα
I could not bear to know anyone else	Δεν άντεχα να το μάθει κανείς άλλος
The college offers courses in arts and sciences	Το κολέγιο προσφέρει μαθήματα σχετικά με τις τέχνες και την επιστήμη
I said it was pathetic	Είπα ότι ήταν αξιολύπητο
I knew your mother needed help	Ήξερα ότι η μητέρα σου χρειαζόταν βοήθεια
I drank it quickly, even if it was cold	Το έπινα γρήγορα, ακόμα κι αν ήταν κρύο
I do not force you to be here	Δεν σε αναγκάζω να είσαι εδώ
I wrote it on my kitchen table yesterday after school	Το έγραψα στο τραπέζι της κουζίνας μου χθες μετά το σχολείο
I can not promise you security beyond these walls	Δεν μπορώ να σας υποσχεθώ ασφάλεια πέρα ​​από αυτούς τους τοίχους
I put the book in my bag	Βάζω το βιβλίο στην τσάντα μου
I have a family but they treat me like dirt	Έχω οικογένεια αλλά με αντιμετωπίζουν σαν βρωμιά
It probably depends on the attitude	Μάλλον εξαρτάται από τη στάση
I can not wait for you not to listen	Δεν μπορώ να περιμένω να μην ακούσεις
I will no longer need my parents	Δεν θα χρειαστώ πια τους γονείς μου
I think it was from there	Νομίζω ότι από εκεί ήταν
The audience was invited to watch the show	Το κοινό κλήθηκε να παρακολουθήσει το θέαμα
I know he once took care of her	Ξέρω ότι κάποτε τη φρόντισε
I understand your point of view now	Καταλαβαίνω την άποψή σου τώρα
I missed kissing you every morning	Μου έλειπε να σε φιλάω κάθε πρωί
I find it completely embarrassing	Το βρίσκω εντελώς ντροπιαστικό
I can not disappoint my union brothers	Δεν μπορώ να απογοητεύσω τα αδέρφια του συνδικάτου μου
I moved to his bedroom finding my clothes thrown everywhere	Κίνησα στην κρεβατοκάμαρά του βρίσκοντας τα ρούχα μου πεταμένα παντού
A technology company	Μια εταιρεία τεχνολογίας
I stood still and listened	Έμεινα ακίνητος και άκουγα
I should have sent my knights behind him	Θα έπρεπε να στείλω τους ιππότες μου πίσω του
But I'm still scared	Ακόμα φοβάμαι όμως
I'm just learning and trying to make things work	Απλώς μαθαίνω και προσπαθώ να κάνω τα πράγματα να λειτουργήσουν
I called everyone and told them he was gone	Τηλεφώνησα σε όλους και τους είπα ότι είχε φύγει
I have a new list as provided	Έχω μια νέα λίστα όπως παρέχεται
Herb was the youngest of four children	Ο Χερμπ ήταν το μικρότερο από τα τέσσερα παιδιά
I feel plastic in front of girls	Νιώθω πλαστική μπροστά σε κορίτσια
I finally managed to get out of the shower	Τελικά κατάφερα να βγω από το ντους
A black cloud hung heavily over the shop	Ένα μαύρο σύννεφο κρεμόταν βαριά πάνω από το μαγαζάκι
I could not stop talking about you	Δεν μπορούσα να σταματήσω να μιλάω για σένα
I did not want to talk to him either	Ούτε εγώ ήθελα να του μιλήσω
I think you like it	Νομίζω ότι σου αρέσει
I had dinner with my wife	Είχα δείπνο με τη γυναίκα μου
I want to become a member of your company too	Θέλω να γίνω κι εγώ μέλος της παρέας σας
I wanted it to count every second	Ήθελα να μετράει κάθε δευτερόλεπτο
I know you're upset	Ξέρω ότι είσαι στενοχωρημένος
I was actually planning to do the same thing	Στην πραγματικότητα σχεδίαζα να κάνω το ίδιο πράγμα
I quickly repeated the process with pan number two	Επανέλαβα γρήγορα τη διαδικασία με το ταψί νούμερο δύο
I woke up to a floating fish	Ξύπνησα από ένα ψάρι που επέπλεε
I could not bear to wear them	Δεν άντεχα να τα φοράω
A future where we can all be together like this	Ένα μέλλον όπου μπορούμε να βρεθούμε όλοι μαζί έτσι
I did a lot in the first few months	Το έκανα πολύ τους πρώτους μήνες
I stood as the phrase went through my mind	Στάθηκα καθώς η φράση περνούσε από το μυαλό μου
A total of eight field batteries were available	Συνολικά ήταν διαθέσιμες οκτώ μπαταρίες πεδίου
I have many different items in it	Έχω πολλά διαφορετικά αντικείμενα σε αυτό
I would prefer something lighter	Θα προτιμούσα κάτι πιο ελαφρύ
I will give him my decision in the morning	Θα του δώσω την απόφασή μου το πρωί
I knew how to cook steak rarely or moderately rarely	Ήξερα πώς να μαγειρεύω μπριζόλα σπάνια ή μέτρια σπάνια
I like to travel, especially abroad	Μου αρέσει να ταξιδεύω, ειδικά στο εξωτερικό
I have not been able to contact them for months	Δεν μπορώ να επικοινωνήσω μαζί τους εδώ και μήνες
I knew yours was already here	Ήξερα ότι οι δικοί σου ήταν ήδη εδώ
I mean, you asked her out on a date	Εννοώ ότι τη ρώτησες για ραντεβού
I really need to start eating with more eloquent people	Πρέπει πραγματικά να ξεκινήσω να τρώω με πιο εύγλωττα άτομα
I was surprised to see a lot of people there	Έμεινα έκπληκτος που είδα πολύ κόσμο εκεί
I have nowhere as you all know	Δεν έχω πουθενά όπως όλοι ξέρετε
But we never recorded them	Αλλά δεν τα καταγράψαμε ποτέ
I turned my attention to my daughter	Έστρεψα την προσοχή μου στην κόρη μου
I wanted a baby so much	Ήθελα ένα μωρό τόσο πολύ
I would be surprised if he could not predict the future	Θα εκπλαγώ αν δεν μπορούσε να προβλέψει το μέλλον
I have never been happy in a particular job	Ποτέ δεν ήμουν ευχαριστημένος σε μια συγκεκριμένη δουλειά
I could not face him anymore	Δεν μπορούσα να τον αντιμετωπίσω άλλο
I care about you and your family	Νοιάζομαι για σένα και την οικογένειά σου
A shiver went through me	Ένα ρίγος με διαπέρασε
I wanted to celebrate his wonderful life too	Ήθελα να γιορτάσω και εγώ την υπέροχη ζωή του
I knew they would come	Ήξερα ότι θα ερχόσουν
I did not know there was a way out	Δεν ήξερα ότι υπήρχε διέξοδος
I think it is important to enjoy what you have	Νομίζω ότι είναι σημαντικό να απολαμβάνεις αυτό που έχεις
I opened the door and went back to school	Άνοιξα την πόρτα και γύρισα μέσα στο σχολείο
I wanted him to stop immediately	Ήθελα να σταματήσει αμέσως
I'm a jealous lover	Είμαι ζηλιάρης εραστής
I knew there was something	Ήξερα ότι κάτι υπήρχε
I know it with all my heart and soul	Το ξέρω με όλη μου την καρδιά και την ψυχή
A thought through the container	Μια σκέψη μέσα από το δοχείο
I know you wanted to see me	Ξέρω ότι ήθελες να με δεις
I only have a few days left	Μου μένουν μόνο λίγες μέρες
I was standing now that everyone was watching me	Στεκόμουν όρθιος τώρα που με έβλεπαν όλοι
I heard him talk about it later	Τον άκουσα να μιλάει για αυτό μετά
I just nodded in response	Μόνο έγνεψα ως απάντηση
I regret it immediately	Το μετανιώνω αμέσως
I was not seeing anyone at that time	Δεν έβλεπα κανέναν εκείνη τη στιγμή
I miss driving to work	Μου λείπει να οδηγώ στη δουλειά
I also have many houses	Έχω επίσης πολλά σπίτια
I will not tell you the brand yet	Δεν θα σας πω ακόμα τη μάρκα
I should not have asked you to participate in any way	Δεν έπρεπε να σου ζητήσω να συμμετέχεις με κανέναν τρόπο
I ran down the street and shook my hands	Έτρεξα στο δρόμο και κούνησα τα χέρια μου
I could not make the chart fit the visible world	Δεν μπορούσα να κάνω το γράφημα να ταιριάζει στον ορατό κόσμο
I settled down gently	Τακτοποιήθηκα απαλά
I may be missing more than a month	Μπορεί να λείπω περισσότερο από ένα μήνα
I see him out of the corner of my eye	Τον βλέπω με την άκρη του ματιού μου
I am a bridge between awareness and creation	Είμαι μια γέφυρα μεταξύ συνειδητοποίησης και δημιουργίας
A nation can not go bankrupt	Ένα έθνος δεν μπορεί να χρεοκοπήσει
I really felt at home with these people	Ένιωσα πραγματικά σαν στο σπίτι μου με αυτούς τους ανθρώπους
I had to start over, somehow	Έπρεπε να ξεκινήσω ξανά, κατά κάποιον τρόπο
I have to agree with the leader on this	Σε αυτό πρέπει να συμφωνήσω με τον αρχηγό
I would have enough time at home to cry	Θα είχα αρκετό χρόνο στο σπίτι για κλάματα
I choose to help you	Επιλέγω να σε βοηθήσω
I'm very proud of you dude	Είμαι πολύ περήφανος για σένα φίλε
Good character too	Καλός χαρακτήρας επίσης
I turned to my hands	Γύρισα στα χέρια μου
I had to seek medical help because of the burn	Έπρεπε να ζητήσω ιατρική βοήθεια λόγω του εγκαύματος
I was never the guy sitting in the background	Δεν ήμουν ποτέ ο τύπος που κάθομαι στο βάθος
I would also say that we are friends	Θα έλεγα και εγώ ότι είμαστε φίλοι
I'm afraid my ankle is broken	Φοβάμαι ότι ο αστράγαλος μου έχει σπάσει
I see things before they happen	Βλέπω τα πράγματα πριν συμβούν
I thought of taking her to the office	Σκέφτηκα να την πάρω στο γραφείο
I threw nails in his hands	Του έριξα καρφιά στα χέρια
I do not see any problem with that	Δεν βλέπω κανένα πρόβλημα σε αυτό
I had some movement sometimes, more at night	Είχα κάποια κίνηση μερικές φορές, περισσότερο τη νύχτα
I think you have to meet him, get to know him	Νομίζω ότι πρέπει να τον γνωρίσεις, να τον γνωρίσεις
I picked him up carefully trying not to wake him	Τον σήκωσα προσεκτικά προσπαθώντας να μην τον ξυπνήσω
I had made the bubble very tight	Είχα κάνει τη φούσκα πολύ σφιχτή
I did not see it coming	Δεν το είδα να έρχεται
I was afraid of how strong my feelings were	Φοβόμουν για το πόσο δυνατά ήταν τα συναισθήματά μου
A beautiful woman like her	Μια όμορφη γυναίκα σαν κι αυτήν
I'm glad you still feel something for me	Χαίρομαι που νιώθεις ακόμα κάτι για μένα
I have three neighbors who wash their cars every weekend	Έχω τρεις γείτονες που πλένουν τα αυτοκίνητά τους κάθε Σαββατοκύριακο
I read its developer every afternoon	Διαβάζω τον προγραμματιστή της κάθε απόγευμα
I was ready to sacrifice my life to help others	Ήμουν έτοιμος να θυσιάσω τη ζωή μου για να βοηθήσω τους άλλους
R is a reading with some understanding or interpretation	Το R είναι μια ανάγνωση με κάποια κατανόηση ή ερμηνεία
I was detained when someone else would let him go	Κρατήθηκα όταν κάποιος άλλος θα το άφηνε να φύγει
I can not believe they will think so	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θα το σκεφτόσουν
I saw him recently at a state dinner	Τον είδα πρόσφατα σε ένα κρατικό δείπνο
I know he will, sooner or later	Ξέρω ότι θα το κάνει, αργά ή γρήγορα
I am also a fan of big hair	Είμαι επίσης λάτρης των μεγάλων μαλλιών
I should not have been at this party	Δεν έπρεπε να είμαι σε αυτό το πάρτι
I did not actually see the final product until the opening night	Στην πραγματικότητα δεν είδα το τελικό προϊόν μέχρι το βράδυ των εγκαινίων
I looked at my guide	Κοίταξα τον οδηγό μου
I highly recommend you watch it	Συνιστώ ανεπιφύλακτα να το παρακολουθήσετε
I will not be on the bus for long	Δεν θα είμαι πολύ ακόμα στο λεωφορείο
I think it will take some time	Νομίζω ότι θα πάρει λίγο χρόνο
I caught a relieved tone in her voice	Έπιασα έναν ανακουφισμένο τόνο στη φωνή της
I took it for wisdom	Το πήρα για φρονιμίτη
I ask her if she is OK	Την ρωτάω αν είναι καλά
I love the concept and the beautiful designs	Λατρεύω το concept και τα όμορφα σχέδια
The lack of confidence was a lack of courage	Η έλλειψη αυτοπεποίθησης ήταν έλλειψη θάρρους
I hate when people talk about my height	Μισώ όταν οι άνθρωποι μιλούν για το ύψος μου
I was really moved by her genuine kindness	Με συγκίνησε πραγματικά η γνήσια καλοσύνη της
I mean it as a statement	Το εννοώ ως δήλωση
I will send someone right away	Θα στείλω κάποιον αμέσως
I have nothing new to teach the world	Δεν έχω τίποτα νέο να διδάξω στον κόσμο
Smith still holds the title belt	Ο Σμιθ εξακολουθεί να κατέχει τη ζώνη του τίτλου
I had to feel him	Έπρεπε να τον νιώσω
I had nothing else to do, nothing to live on	Δεν είχα τίποτα άλλο να κάνω, τίποτα για να ζήσω
I have not prepared	Δεν έχω προετοιμαστεί
I used three cups of wonderful extra virgin olive oil	Χρησιμοποίησα τρία φλιτζάνια υπέροχο εξαιρετικό παρθένο ελαιόλαδο
Not that I had thought of checking the messages in the house	Ούτε που είχα σκεφτεί να τσεκάρω τα μηνύματα του σπιτιού
I have the power of lightning	Έχω τη δύναμη του κεραυνού
I always thought they were just sleeping late	Πάντα πίστευα ότι απλώς κοιμόντουσαν αργά
I'm safe now in the dark	Είμαι ασφαλής τώρα στο σκοτάδι
I slipped and cut my finger	Γλίστρησα και έκοψα το δάχτυλό μου
I just want you to think about it	Θέλω απλώς να το σκεφτείς αυτό
I look at him and he sits next to me	Τον κοιτάω και κάθεται δίπλα μου
I could not tell him	Δεν μπορούσα να του το πω
He has humor in the video	Έχει χιούμορ στο βίντεο
I just can not stand this	Απλώς δεν το αντέχω αυτό
A clock in the hallway rang at midnight	Ένα ρολόι στο διάδρομο χτύπησε μεσάνυχτα
I need to become more aware of my environment	Πρέπει να συνειδητοποιήσω περισσότερο το περιβάλλον μου
I felt him draw the lines with his fingers	Τον ένιωσα να χαράζει τις γραμμές με τα δάχτυλά του
I touched her hand, which was warm and soft	Άγγιξα το χέρι της, που ήταν ζεστό και απαλό
I liked that he always had to touch me	Μου άρεσε που έπρεπε πάντα να με αγγίζει
I did not want to become a doctor anyway	Δεν ήθελα να γίνω γιατρός πάντως
I think we have some good things for you here	Νομίζω ότι έχουμε μερικά καλά πράγματα για εσάς εδώ
I struggled to breathe	Πάλεψα να αναπνεύσω
I look at his empty palm	Κοιτάζω την άδεια παλάμη του
I feel that the facts are coming to an end	Αισθάνομαι ότι τα γεγονότα έρχονται στο τέλος
A silver sphere through the hand	Μια ασημένια σφαίρα μέσα από το χέρι
I never knew it was true	Ποτέ δεν ήξερα ότι ήταν αληθινά
I did not know where else to go	Δεν ήξερα πού αλλού να την πάω
I feel like sometimes we kill it at school	Νιώθω ότι μερικές φορές το σκοτώνουμε στο σχολείο
Can I get one if it is cheap enough	Μπορεί να πάρω ένα αν είναι αρκετά φθηνό
I want neither a witch hunt nor a wolf hunt	Δεν θέλω ούτε κυνήγι μαγισσών ούτε λύκου
I'm watching him	Τον παρακολουθώ
I understood the pain and the fear	Κατάλαβα τον πόνο και τον φόβο
I was happy when he closed the door	Χάρηκα όταν έκλεισε την πόρτα
The coup attempt was ultimately unsuccessful	Η απόπειρα πραξικοπήματος ήταν τελικά ανεπιτυχής
I thought you would stay awake	Νόμιζα ότι θα έμενες ξύπνιος
A neighbor informed them	Ένας γείτονας τους ενημέρωσε
A quarter of its products change regularly	Το ένα τέταρτο των προϊόντων της αλλάζει τακτικά
I guess a minute will not hurt	Υποθέτω ότι ένα λεπτό δεν θα βλάψει
I guess we should get one somewhere	Υποθέτω ότι κάπου θα πρέπει να πάρουμε ένα
I have excellent results	Έχω εξαιρετικά αποτελέσματα
I did not trust her anymore	Δεν την εμπιστευόμουν πια
I go to the carved rock and push it	Προχωρώ στον λαξευμένο βράχο και τον σπρώχνω
I heard he is a drug dealer	Άκουσα ότι είναι έμπορος ναρκωτικών
A wonderful wonderful meeting	Μια υπέροχη υπέροχη συνάντηση
I could never leave her	Δεν θα μπορούσα ποτέ να την παρατήσω
I had something to offer	Είχα κάτι να προσφέρω
A knight is waiting and will help you escape	Ένας ιππότης περιμένει και θα σε βοηθήσει να ξεφύγεις
I just did not remember them	Απλώς δεν τους θυμόμουν
He never saw a battle	Δεν είδε ποτέ μάχη
I tried to keep it as vague as possible	Προσπάθησα να το κρατήσω όσο πιο ασαφές γινόταν
I have not seen it yet	Ακόμα δεν το έχω δει
I still had half a battery left	Μου είχε μείνει ακόμα μισή μπαταρία
I can teach others how to fight	Μπορώ να διδάξω τους άλλους πώς να πολεμούν
I did not want anyone to open my head and look inside	Δεν ήθελα κανένας να μου ανοίξει το κεφάλι και να κοιτάξει μέσα
I looked at the floor and under the end of the table	Κοίταξα στο πάτωμα και κάτω από το τέλος του τραπεζιού
I believe that the general consensus is that it will not happen	Πιστεύω ότι η γενική συναίνεση είναι ότι δεν θα γίνει
I would love to know where he is now	Θα ήθελα πολύ να μάθω πού είναι τώρα
I have no life outside the hospital	Δεν έχω ζωή έξω από το νοσοκομείο
It is about two million years old	Είναι περίπου δύο εκατομμυρίων ετών
I had never seen her so shocked	Δεν την είχα δει ποτέ τόσο συγκλονισμένη
A draft program is available	Διατίθεται προσχέδιο προγράμματος
I could not deny her	Δεν μπορούσα να της αρνηθώ
I think you have already said your opinion about the betrayal	Νομίζω ότι έχεις ήδη πει την άποψη σου για την προδοσία
I was tired of the feeling	Είχα βαρεθεί το συναίσθημα
I can always find someone more willing	Πάντα μπορώ να βρω κάποιον πιο πρόθυμο
But I understand what you mean	Καταλαβαίνω όμως τι εννοείς
I won the race very easily	Κέρδισα τον αγώνα πολύ εύκολα
I could almost smell his anger	Σχεδόν μύριζα τον θυμό του
I never know how to answer these questions	Ποτέ δεν ξέρω πώς να απαντήσω σε αυτές τις ερωτήσεις
We are not going to work with them	Δεν πρόκειται να συνεργαστούμε μαζί τους
I do not need anyone	Δεν πρέπει να χρειάζομαι κανέναν
I can still tell my story	Ακόμα μπορώ να πω την ιστορία μου
I think when we finish school we can be together	Νομίζω ότι όταν τελειώσουμε το σχολείο μπορούμε να είμαστε μαζί
I can not be the only one who knows	Δεν μπορώ να είμαι ο μόνος που ξέρει
I honestly forgot the date	Ειλικρινά ξέχασα την ημερομηνία
I treat them differently	Τους αντιμετωπίζω διαφορετικά
I have no ideas of my own	Δεν έχω δικές μου ιδέες
I am a very active person	Είμαι πολύ δραστήριος άνθρωπος
I surrender your power, come to me	Παραδίδω τη δύναμή σου, έλα σε μένα
I was looking for help and I found it there	Έψαχνα για βοήθεια και τη βρήκα εκεί
I would rather do it	Θα ήθελα μάλλον να το κάνει
I watched quietly as he left	Παρακολούθησα ήσυχα καθώς έφευγε
I do this with women, you know	Αυτό το κάνω με γυναίκες, ξέρεις
Few can show love	Λίγοι δεν μπορούν να δείξουν αγάπη
I had a lot of sun damage	Είχα πολλές ζημιές από τον ήλιο
A shadow was moving from above	Μια σκιά κινούνταν από πάνω
I dropped a pop fly in third place	Έριξα μια ποπ μύγα στην τρίτη θέση
I closed my eyes and breathed	Έκλεισα τα μάτια μου και ανέπνευσα
I saw someone terrible	Είδα κάποιον τρομερό
He initially declared his innocence	Αρχικά διακήρυξε την αθωότητά του
I was incredibly nervous	Ήμουν απίστευτα νευρικός
A true leader is a servant, nothing less	Ένας αληθινός ηγέτης είναι υπηρέτης, τίποτα λιγότερο
I brought back my lost smiles	Έφερα πίσω τα χαμένα μου χαμόγελα
I just want to help them	Θέλω μόνο να τους βοηθήσω
I looked at the subject and the artist	Κοίταξα το θέμα και τον καλλιτέχνη
I am looking to gain more experience in this field	Ψάχνω να αποκτήσω περισσότερη εμπειρία σε αυτόν τον τομέα
I called now because it was morning	Τηλεφώνησα τώρα γιατί ήταν πρωί
I know they spent a lot of time traveling	Ξέρω ότι πέρασαν πολύ χρόνο ταξιδεύοντας
I pressed, they pressed	Εγώ πάτησα, πάτησαν
I want to say something, but nothing comes out	Θέλω να πω κάτι, αλλά δεν βγαίνει τίποτα
A robot was with her	Ένα ρομπότ ήταν μαζί της
I did not remember getting the money	Δεν θυμόμουν ότι πήρα τα χρήματα
I was looking forward to coming with her	Ανυπομονούσα να έρθω μαζί της
I started fighting and stealing to make ends meet	Άρχισα να τσακώνομαι και να κλέβω για να τα βγάλω πέρα
I really liked it	Πραγματικά μου άρεσε πολύ
I felt the world was lost	Ένιωσα τον κόσμο να χάνεται
But I would not do it for free	Δεν θα το έκανα όμως δωρεάν
I put a smile on my face when everyone was cheering	Έβαλα ένα χαμόγελο στο πρόσωπό μου όταν όλοι επευφημούσαν
I thanked him for keeping me at his house	Τον ευχαρίστησα που με κράτησε στο σπίτι του
I told you as part of the instructions	Σας το είπα ως μέρος των οδηγιών
A few weeks of rest will make you very well	Μερικές εβδομάδες ξεκούρασης θα σας βρουν πολύ αναρρωμένο
I did not have a heart	Δεν είχα καρδιά
I have faith, because he had faith	Έχω πίστη, γιατί είχε πίστη
I came with tears of agony rolling down my face	Ήρθα με δάκρυα αγωνίας να κυλούν στο πρόσωπό μου
The total amount was probably not large	Το συνολικό ποσό μάλλον δεν ήταν μεγάλο
Dedicated to his father	Αφιερώθηκε στον πατέρα του
I also played music for her	Της έπαιζα και μουσική
I became addicted to him	Έγινα εξαρτημένη από αυτόν
A very obedient justice	Μια δικαιοσύνη πολύ υπάκουη
I turned to him, with my feet in his arms	Έστρεψα προς το μέρος του, με τα πόδια μου στην αγκαλιά του
Much like sheep, in fact	Πολύ σαν πρόβατα, στην πραγματικότητα
I left the site alone	Άφησα τον ιστότοπο μόνος
This leads to intense controversy	Αυτό οδηγεί σε έντονη διαμάχη
I did not set you free	Δεν σε άφησα ελεύθερο
I want to participate	Θέλω να συμμετέχω
I felt her distance even more	Ένιωθα την αποστασιοποίηση της ακόμα περισσότερο
I have never hit anyone so hard before	Δεν έχω χτυπήσει ποτέ κανέναν τόσο δυνατά πριν
I was just trying to cheer her up	Απλώς προσπαθούσα να της φτιάξω τη διάθεση
I started to feel sick	Άρχισα να νιώθω άρρωστος
I meant, what did he do to your body	Εννοούσα, τι έκανε με το σώμα σου
I have no idea how he did it	Δεν έχω ιδέα πώς το έκανε
I started to get excited	Άρχισα να ενθουσιάζομαι
I really want to be that	Θέλω πραγματικά να είμαι αυτός
I love everyone at home	Αγαπώ όλους στο σπίτι
These employees make me a little nervous	Αυτοί οι υπάλληλοι με κάνουν λίγο νευρικό
I was looking forward to this holiday	Ανυπομονούσα πολύ για αυτές τις διακοπές
I started receiving a small amount of unemployment benefit	Άρχισα να λαμβάνω ένα μικρό ποσό αποζημίωσης ανεργίας
I wanted to tell you yesterday	Ήθελα να σου πω χθες
I have no body, only soul	Δεν έχω σώμα, μόνο ψυχή
I turn to the unconscious man	Γυρίζω προς τον αναίσθητο άντρα
I notice another small charm around his neck	Παρατηρώ ένα άλλο μικρό γούρι γύρω από το λαιμό του
I know you better than that	Σε ξέρω καλύτερα από αυτό
I will not give up another life	Δεν θα εγκαταλείψω άλλη ζωή
An idiot just accepts what he is told	Ένας ηλίθιος απλώς δέχεται ό,τι του πουν
I'm attached to control	Είμαι προσκολλημένος στον έλεγχο
I could punch him, probably knock him out	Θα μπορούσα να τον γρονθοκοπήσω, μάλλον να τον νοκ άουτ
I have burned my toy	Έχω κάψει το παιχνίδι μου
Most of the time it works	Τις περισσότερες φορές λειτουργεί
I did not even have to run this time	Δεν χρειάστηκε καν να τρέξω αυτή τη φορά
I only knew what he wrote and said in public	Ήξερα μόνο τι έγραφε και έλεγε δημόσια
I live alone with the mirror	Μένω μόνος με τον καθρέφτη
I did like a donkey the other night	Έκανα σαν γάιδαρο το άλλο βράδυ
I wonder who in the world he was	Αναρωτιέμαι ποιος στον κόσμο ήταν
I really like this dress	Μου αρέσει πολύ αυτό το φόρεμα
I knew you were the killer	Ήξερα ότι είσαι ο δολοφόνος
I'm not much better	Δεν είμαι πολύ καλύτερα
I know they are in great danger	Ξέρω ότι κινδυνεύουν πολύ
A little healthy fear, however, goes a long way	Λίγος υγιής φόβος, ωστόσο, πάει πολύ μακριά
I expected them to say no	Περίμενα να πουν όχι
A silent agreement was reached between them	Μεταξύ τους ήρθε μια σιωπηλή συμφωνία
I did not even have to answer him	Δεν χρειάστηκε καν να του απαντήσω
I know you are not ashamed	Ξέρω ότι δεν ντρέπεσαι
I was so young and ignorant	Ήμουν τόσο νέος και αδαής
I started learning everything	Άρχισα να μαθαίνω τα πάντα
I can not let it be repeated	Δεν μπορώ να αφήσω να επαναληφθεί
I spoke to her tonight	Της μίλησα απόψε
I had written something somewhere	Κάπου είχα γράψει κάτι
I remembered the ring	Θυμήθηκα το δαχτυλίδι
I feel stupid that I did not think of it first	Νιώθω χαζός που δεν το σκέφτηκα πρώτα
I have never felt such love from my parents	Ποτέ δεν ένιωσα τέτοια αγάπη από τους γονείς μου
I can not guess what they may be looking for	Δεν μπορώ να μαντέψω τι μπορεί να ψάχνουν
Each eye could belong to a different person	Κάθε μάτι θα μπορούσε να ανήκει σε διαφορετικό άτομο
A wave of guilt swept over him again	Ένα κύμα ενοχής τον κυρίευσε ξανά
I thought it just helped you think	Νόμιζα ότι απλά σε βοήθησε να σκεφτείς
I'm sorry we ended up like this	Λυπάμαι που καταλήξαμε έτσι
I think he knows we are approaching	Νομίζω ότι ξέρει ότι πλησιάζουμε
I remember admitting it to myself	Θυμάμαι ότι το παραδέχτηκα στον εαυτό μου
I really enjoy your forum	Πραγματικά απολαμβάνω το φόρουμ σας
I can not explain any of this	Δεν μπορώ να εξηγήσω τίποτα από όλα αυτά
I could have crossed the ground	Θα μπορούσα να είχα περάσει από το έδαφος
I could feel a huge stress headache show up	Θα μπορούσα να νιώσω έναν τεράστιο πονοκέφαλο στρες να εμφανίζεται
I had to take a shower and go to bed	Θα έπρεπε να κάνω το ντους μου και να πάω για ύπνο
I miss the simple relaxed life in the countryside	Μου λείπει η απλή χαλαρή ζωή στην εξοχή
I was here before breakfast	Ήμουν εδώ πριν το πρωινό
I think the press should give her a break	Νομίζω ότι ο Τύπος πρέπει να της δώσει ένα διάλειμμα
And he walked up to this floor until dawn	Και περπάτησε σε αυτόν τον όροφο μέχρι να ξημερώσει
I travel a lot for work	Ταξιδεύω πολύ για δουλειά
A miniature painted by me	Μια μινιατούρα ζωγραφισμένη μου
I'm afraid the situation will get worse	Φοβάμαι ότι οι συνθήκες θα επιδεινωθούν
A person rarely does it when you cut his throat	Ένα άτομο σπάνια το κάνει όταν του κόβεις το λαιμό
I hit once and again, much harder	Χτύπησα μια φορά και ξανά, πολύ πιο δυνατά
I feel empty and I need you to fill me	Νιώθω άδειος και χρειάζομαι να με γεμίσεις
I took a long walk out of town yesterday	Έκανα μια μεγάλη βόλτα έξω από την πόλη χθες
I did not want the sun to shine so brightly today	Δεν ήθελα ο ήλιος να λάμπει τόσο έντονα σήμερα
I was burning this wall	Έκαιγα αυτόν τον τοίχο
I need a mortal body	Χρειάζομαι ένα θνητό σώμα
It was very fast and fast	Ήταν πολύ γρήγορο και γρήγορο
A child looked at her and laughed	Ένα παιδί την κοίταξε και γέλασε
I want this house to be yours and mine	Θέλω αυτό το σπίτι να είναι δικό σου και δικό μου
I have to keep that in mind	Πρέπει να το έχω υπόψη μου
I always make them for him	Πάντα του τα φτιάχνω
I looked carefully at the photo	Κοίταξα προσεκτικά τη φωτογραφία
This term now has a more specific meaning	Αυτός ο όρος έχει πλέον μια πιο συγκεκριμένη σημασία
I write to read my own books	Γράφω για να διαβάσω τα δικά μου βιβλία
I should not have left her alone when she needed me	Δεν έπρεπε να την είχα αφήσει μόνη όταν με χρειαζόταν
I knew he was not in my next class	Ήξερα ότι δεν ήταν στην επόμενη τάξη μου
I communicated with him mainly via email	Επικοινωνούσα μαζί του κυρίως μέσω email
A week and a half passed before the funeral	Πέρασε μιάμιση εβδομάδα πριν την κηδεία
I want to wait a while	Θέλω να περιμένω λίγο
I was embarrassed as tears flowed from my eyes	Έμεινα αμήχανα καθώς δάκρυα κυλούσαν από τα μάτια μου
Gently drink, which was red as blood	Ήπια το ποτό, που ήταν κόκκινο σαν αίμα
I want you and you want me too	Σε θέλω και με θέλεις κι εσύ
I just want you to be safe	Θέλω μόνο να είσαι ασφαλής
I completely forgot to inform you	Ξέχασα εντελώς να σας ενημερώσω
A girl caught his attention	Ένα κορίτσι τράβηξε την προσοχή του
I wanted to see what it tastes like	Ήθελα να δω τι γεύση έχει
I doubt that maybe a ghost has taken him	Αμφιβάλλω ότι ίσως κάποιο φάντασμα τον έχει καταλάβει
I was the only one allowed to ride her	Ήμουν ο μόνος που επιτρεπόταν να την καβαλήσω
I thought it was faith	Νόμιζα ότι ήταν πίστη
I am gifted with machines	Είμαι προικισμένος με μηχανές
I just feel the need to hide right now	Απλώς νιώθω την ανάγκη να κρυφτώ αυτή τη στιγμή
I went out into the hallway for a while	Βγήκα για λίγο στο διάδρομο
I know you have a job to do	Ξέρω ότι έχεις μια δουλειά να κάνεις
I hurry across my cabin and open the door	Διασχίζω βιαστικά την καμπίνα μου και ανοίγω την πόρτα
I found it by chance one morning	Το βρήκα τυχαία ένα πρωί
A vice president in the clothes of society	Μια αντιπρόεδρος με ρούχα της κοινωνίας
I heard the same and the whole ship	Άκουσα και το ίδιο και όλο το πλοίο
I wanted to go somewhere we had not been	Ήθελα να πάω κάπου που δεν είχαμε πάει
I do the same, but for a different reason	Κι εγώ το ίδιο, αλλά για διαφορετικό λόγο
I want to spend time together in the future	Θέλω να περάσουμε χρόνο μαζί στο μέλλον
I had a tiring day ahead	Είχα μια κουραστική μέρα μπροστά
I hate that he suffered like that	Μισώ που υπέφερε έτσι
I killed many of them	Σκότωσα πολλούς από αυτούς
I thrive on imagination and bad judgment	Ευδοκιμώ στη φαντασία και την κακή κρίση
I let five days pass and then I called him	Άφησα να περάσουν πέντε μέρες και μετά τον τηλεφώνησα
I can only shake my head	Δεν μπορώ παρά να κουνήσω το κεφάλι μου
I'm proud to be one of your teachers	Είμαι περήφανος που είμαι ένας από τους δασκάλους σας
I think fire can be something called love	Νομίζω ότι η φωτιά μπορεί να είναι κάτι που λέγεται αγάπη
I stayed informed as long as the ex stayed with their daughter	Έμεινα ενήμερος όσο ο πρώην έμεινε με την κόρη τους
I decided to tell the truth	Αποφάσισα να πω την αλήθεια
A light entertainment	Μια ελαφριά ψυχαγωγία
I did not want to get my idea, after all	Δεν ήθελα να πάρει την ιδέα μου, τελικά
I looked around at the anxious faces that were looking at me	Κοίταξα γύρω μου τα ανήσυχα πρόσωπα που με κοιτούσαν
I decided to play foul	Αποφάσισα να παίξω φάουλ
A good first impression goes a long way	Μια καλή πρώτη εντύπωση πάει πολύ μακριά
I miss things very much	Μου λείπουν πολύ τα πράγματα
I can not imagine summer without it	Δεν μπορώ να φανταστώ καλοκαίρι χωρίς αυτό
I got tired of it when it was initially available	Το κούρασα όταν ήταν αρχικά διαθέσιμο
I could understand that	Θα μπορούσα να το καταλάβω
I can understand why I was warned about you	Μπορώ να καταλάβω γιατί με προειδοποίησαν για σένα
I had never been threatened with my life before	Ποτέ πριν δεν είχα απειληθεί με τη ζωή μου
A body with little life inside	Ένα σώμα με λίγη ζωή μέσα του
I smelled no bacon, no eggs, no orange juice	Δεν μύρισα ούτε μπέικον ούτε αυγά ούτε χυμό πορτοκαλιού
A paradise for food lovers, for sure	Ένας παράδεισος για τους λάτρεις του φαγητού, σίγουρα
He suffered from severe rolling, but a bit of tar	Υπέφερε από σοβαρή κύλιση, αλλά λίγο πίσσα
I had to record some of my jazz	Θα έπρεπε να ηχογραφήσω μερικά από τα τζαζ μου
I hear him outside the door	Τον ακούω έξω από την πόρτα
We are very gay partners	Είμαστε πολύ γκέι σύντροφοι
I did not intend to tell you what to do	Δεν είχα σκοπό να σου πω τι να κάνεις
I felt her body heal against mine	Ένιωθα το σώμα της να θεραπεύεται ενάντια στο δικό μου
I give up my fight	Εγκαταλείπω τον αγώνα μου
I started to get scared	άρχισα να φοβόμουν
I have my eyes on the clock	Έχω τα μάτια μου στραμμένα στο ρολόι
I was scared for a moment	Φοβήθηκα για μια στιγμή
The project was given the highest possible priority score	Στο έργο δόθηκε η υψηλότερη δυνατή βαθμολογία προτεραιότητας
I no longer let people push me	Δεν αφήνω πλέον τους ανθρώπους να με σπρώχνουν
I was hoping it wouldn't sell, but it did	Ήλπιζα ότι δεν θα πουλούσε, αλλά έγινε
A rose caught my eye	Μια τριανταφυλλιά τράβηξε το μάτι μου
I wonder why they never used it in cartoons	Αναρωτιέμαι γιατί δεν τη χρησιμοποίησαν ποτέ στα κινούμενα σχέδια
I can not let you love me	Δεν μπορώ να σε αφήσω να με αγαπήσεις
I hope they find out what happened to her	Ελπίζω να μάθουν τι της συνέβη
These usually heal in two to four weeks	Αυτά συνήθως θεραπεύονται σε διάστημα δύο έως τεσσάρων εβδομάδων
I found it interesting and felt it was well written	Το βρήκα ενδιαφέρον και ένιωσα ότι ήταν καλογραμμένο
The steel mills began to close	Τα χαλυβουργεία άρχισαν να κλείνουν
I want to look at everything, especially anything digital	Θέλω να κοιτάξω τα πάντα, ειδικά οτιδήποτε ψηφιακό
A deep and wonderfully rich laugh	Ένα βαθύ και υπέροχα πλούσιο γέλιο
I went to the judge and reported the violation	Πήγα στον δικαστή και κατήγγειλα την παράβαση
I ask for fifty minutes	Ζητώ πενήντα λεπτά
I have never said it to another soul	Δεν το έχω πει ποτέ σε άλλη ψυχή
A tiny smile came to his lips	Ένα μικροσκοπικό χαμόγελο ήρθε στα χείλη του
But I had no idea what else to say	Δεν είχα ιδέα όμως τι άλλο να πω
I have nothing wrong with that	Δεν έχω τίποτα κακό να πω για αυτό
I closed my eyes and spread my arms wide	Έκλεισα τα μάτια μου και άπλωσα τα χέρια μου διάπλατα
I did not tell him any of that, though	Δεν του είπα τίποτα από αυτά, όμως
I still have trouble picking it up today	Εξακολουθώ να έχω προβλήματα να το σηκώσω σήμερα
An adult could not have	Ένας ενήλικας δεν θα μπορούσε να έχει
A moving story that immediately caught my eye	Μια συγκινητική ιστορία που με τράβηξε αμέσως
I saw a light coming on	Είδα ένα φως να ανάβει
I need rest, a lot	Χρειάζομαι ξεκούραση, πολύ
I oppose any kind of worship	Αντιτίθεμαι σε κάθε είδους λατρεία
I feel my heart beating	Νιώθω την καρδιά μου να χτυπάει
One crow landed, followed by another	Ένα κοράκι προσγειώθηκε, ακολουθούμενο από ένα άλλο
A little old woman was standing there smiling	Μια μικρή ηλικιωμένη γυναίκα στεκόταν εκεί χαμογελώντας
I think he started to suspect where he was going	Νομίζω ότι άρχισε να υποπτεύεται πού πήγαινε
I had touched one of his ladies	Είχα αγγίξει μια από τις κυρίες του
An investigation showed that the floor was completely empty	Μια έρευνα έδειξε ότι το πάτωμα ήταν εντελώς άδειο
I was trying to help us as a family	Προσπαθούσα να μας βοηθήσω σαν οικογένεια
A man is a man	Ένας άντρας είναι αρσενικός άνθρωπος
I need to rest a little	Πρέπει να ξεκουραστώ λίγο
I did not know that freight trains could move so fast	Δεν ήξερα ότι τα εμπορευματικά τρένα μπορούσαν να κινηθούν τόσο γρήγορα
I had a cold routine	Είχα τη ρουτίνα κρύα
I really need to stop doing this	Πραγματικά πρέπει να σταματήσω να το κάνω αυτό
I gave my mom the money and some of my own	Έδωσα στη μαμά μου τα χρήματα και μερικά δικά μου
I also remember that I was very disappointed after he left	Θυμάμαι επίσης ότι ήμουν πολύ απογοητευμένος αφού έφυγε
I started the engine and left without looking back	Ξεκίνησα τον κινητήρα και έφυγα χωρίς να κοιτάξω πίσω
I turned and ran from his hands	Γύρισα και έτρεξα από τα χέρια του
This would be an important step forward	Αυτό θα ήταν ένα σημαντικό βήμα προς τα εμπρός
I thought it would work	Νόμιζα ότι θα λειτουργούσε
I could not rob a friend like you	Δεν θα μπορούσα να ληστέψω έναν φίλο σαν εσένα
I opened the glass door and looked around	Άνοιξα τη γυάλινη πόρτα και κοίταξα τριγύρω
I hope we stay he says	Ελπίζω να μείνουμε λέει
I belong there, not here	Ανήκω εκεί, όχι εδώ
I just heard about the competition being held	Μόλις άκουσα για τον διαγωνισμό που διεξάγεται
A really smart team, that is	Μια πραγματική έξυπνη ομάδα, δηλαδή
I found a great opportunity and brought him here	Βρήκα μια μεγάλη ευκαιρία και τον έφερα εδώ
A sense of guilt began to burn within him	Ένα αίσθημα ενοχής άρχισε να καίει μέσα του
I went straight home, rushed in and locked my door	Πήγα κατευθείαν σπίτι, όρμησα μέσα και κλείδωσα την πόρτα μου
I made an extra effort in their eyes	Έκανα επιπλέον προσπάθεια στα μάτια τους
I haven't put anything on her yet	Δεν της έχω βάλει τίποτα ακόμα
I could not, however, let it shake me	Δεν μπορούσα, ωστόσο, να το αφήσω να με ταρακουνήσει
I have some oil, but not much	Έχω λίγο λάδι, αλλά όχι πολύ
I can not do this alone	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό μόνος μου
I had never heard that either	Ούτε αυτό το είχα ακούσει ποτέ
A tear escaped and rolled down one cheek	Ένα δάκρυ ξέφυγε και κύλησε στο ένα μάγουλο
I actually started early that morning	Στην πραγματικότητα ξεκίνησα νωρίς εκείνο το πρωί
I'm free all night	Έχω όλη τη νύχτα ελεύθερη
I also struggled with my drinking habit	Πάλευα επίσης με τη συνήθεια του ποτού μου
I had kept my dignity and the same	Είχα κρατήσει την αξιοπρέπειά μου και το ίδιο
I could see which room they were coming from	Μπορούσα να δω από ποιο δωμάτιο έβγαιναν
I have a bad feeling about the ship	Έχω ένα κακό προαίσθημα για το πλοίο
I could not help who my parents were	Δεν μπορούσα να βοηθήσω ποιοι ήταν οι γονείς μου
I guess it's here, but in another dimension	Υποθέτω ότι είναι εδώ, αλλά σε άλλη διάσταση
I raise my hand and respond with my hand	Σηκώνω το χέρι μου και του ανταποκρίνομαι με το χέρι
I just got out of a terrible relationship	Μόλις βγήκα από μια τρομερή σχέση
I'm always in awe of how this works	Είμαι πάντα με δέος για το πώς λειτουργεί αυτό
I could easily break up this marriage	Θα μπορούσα εύκολα να διαλύσω αυτόν τον γάμο
I can not do that anymore	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό πια
I started buying equipment	Άρχισα να αγοράζω εξοπλισμό
A look at the colorful plate confirmed it	Μια ματιά στο πολύχρωμο πιάτο το επιβεβαίωσε
These people have been through a lot	Αυτοί οι άνθρωποι έχουν περάσει αρκετά
It is impossible for a man with a height of seven feet to make a mistake	Ένας άντρας με ύψος επτά πόδια είναι αδύνατο να κάνει λάθος
I did not like being bitten	Δεν μου άρεσε να με δαγκώνουν
I went through the door and saw people painting	Πέρασα από την πόρτα και είδα ανθρώπους να ζωγραφίζουν
I think, after all, he did	Νομίζω ότι, κάτω από όλα, το έκανε
I had no idea what it might have been	Δεν είχα ιδέα τι μπορεί να ήταν
I was here just to do a job	Ήμουν εδώ απλά για να κάνω μια δουλειά
I knew the game room was one of them	Ήξερα ότι η αίθουσα παιχνιδιών ήταν ένα από αυτά
I did not hear it at home but in the church	Δεν το άκουσα στο σπίτι αλλά στην εκκλησία
I knelt in front of her	Γονάτισα μπροστά της
A love letter, perhaps	Ένα ερωτικό γράμμα, ίσως
I'm reasonably sure the debate will not change your mind	Είμαι εύλογα σίγουρος ότι η συζήτηση δεν θα σας αλλάξει γνώμη
I just can not believe it sometimes	Απλώς δεν μπορώ να το πιστέψω μερικές φορές
I expect you have discovered it yourself	Περιμένω ότι το έχεις ανακαλύψει μόνος σου
I like to cut my own now	Μου αρέσει να κόβω τα δικά μου τώρα
I have plenty of fire myself	Έχω άφθονη φωτιά ο ίδιος
I have found similar but nothing worked	Έχω βρει παρόμοια αλλά τίποτα δεν δούλεψε
I will honor and appreciate you	Θα σε τιμήσω και θα σε εκτιμήσω
I bit my tongue in my mistake	Δάγκωσα τη γλώσσα μου στο λάθος μου
I needed to create a complex header	Χρειαζόμουν να δημιουργήσω μια σύνθετη κεφαλίδα
A loud explosion is heard	Ακούγεται μια δυνατή έκρηξη
I push away, feeling the air flood me	Σπρώχνω μακριά, νιώθοντας τον αέρα να με πλημμυρίζει
I was a late developer	Ήμουν καθυστερημένος προγραμματιστής
I grew up to keep personal opinion out of the discussion	Μεγάλωσα για να κρατήσω την προσωπική γνώμη εκτός συζήτησης
I talked to him while we were talking	Του μίλησα όσο μιλούσαμε
I suspected this was going to be our farewell night	Υποψιαζόμουν ότι αυτή θα ήταν η αποχαιρετιστήρια βραδιά μας
A silly smile formed on my face	Ένα ανόητο χαμόγελο σχηματίστηκε στο πρόσωπό μου
I called you again and again	Σε κάλεσα ξανά και ξανά
I had forgotten who directed them	Είχα ξεχάσει ποιος τους σκηνοθέτησε
I also had a lot of questions for him	Και εγώ είχα πολλές ερωτήσεις για αυτόν
I have never heard from you	Δεν έχω ξανακούσει από εσάς
I put my rent behind him	Έβαλα το ενοίκιο μου πίσω του
I grab her, kiss her lightly and let her go	Την αρπάζω, τη φιλάω ελαφρά και την αφήνω να φύγει
I almost start crying there again	Σχεδόν αρχίζω να κλαίω ξανά εκεί
I was not going to get paid	Δεν επρόκειτο να πληρωθώ
This starts with the controversy over the screaming of their sales	Αυτό ξεκινά με τη διαμάχη για την κραυγή των πωλήσεών τους
I definitely hope they are safe	Ελπίζω σίγουρα να είναι ασφαλείς
This is a form of negative feedback	Αυτή είναι μια μορφή αρνητικής ανατροφοδότησης
I have not heard that yet	Αυτό δεν το έχω ακούσει ακόμα
I understood it from his expression	Το κατάλαβα από την έκφρασή του
I turned and hurried out of the house	Γύρισα και βγήκα βιαστικά από το σπίτι
And somehow there is no difference	Και κατά κάποιο τρόπο δεν υπάρχει διαφορά
A few days later, the preparations started again	Λίγες μέρες αργότερα άρχισαν ξανά οι προετοιμασίες
This variant is suitable for play by mail	Αυτή η παραλλαγή είναι κατάλληλη για παιχνίδι μέσω ταχυδρομείου
I had a bunch of neighboring schools	Είχα ένα σωρό από γειτονικά σχολεία
I know what will be in the box	Ξέρω τι θα υπάρχει στο κουτί
I felt my stomach flutter in this manifestation of anxiety	Ένιωσα το στομάχι μου να ανατρέπεται σε αυτή την εκδήλωση ανησυχίας
A couple of men went out	Ένα ζευγάρι ατόμων βγήκε έξω
A little soup does not hurt	Λίγη σούπα δεν βλάπτει
I was there when she was brought before the king	Ήμουν εκεί όταν την έφεραν ενώπιον του βασιλιά
I can take it all in	Μπορώ να τα πάρω όλα μέσα
They see beyond the modern commercial spirit	Βλέπουν πέρα ​​από το σύγχρονο εμπορικό πνεύμα
A little terror, to tell the truth	Λίγο τρόμος, για να πω την αλήθεια
I just sit there and look	Απλώς κάθομαι εκεί και κοιτάζω
I challenge you to embrace discipline	Σας προκαλώ να αγκαλιάσετε την πειθαρχία
Both held their positions throughout the war	Και οι δύο κράτησαν τις θέσεις τους σε όλη τη διάρκεια του πολέμου
I do not know why this happens	Δεν ξέρω γιατί συμβαίνει αυτό
I have some news for him	Έχω κάποια νέα του
However, I can not let my emotions interfere with the work	Ωστόσο, δεν μπορώ να αφήσω τα συναισθήματά μου να παρεμβαίνουν στο έργο
I will see the doctor next week	Θα δω τον γιατρό την επόμενη εβδομάδα
I laughed trying to hide my fear	Γέλασα προσπαθώντας να κρύψω τον φόβο μου
I felt one part fear, another part something else	Ένιωσα ένα μέρος φόβο, άλλο μέρος κάτι άλλο
They were just lying there	Απλώς ήταν ξαπλωμένοι εκεί
I adopted one and I love it very much	Υιοθέτησα ένα και το αγαπώ πολύ
A bright light that has storms of energy inside	Ένα λαμπερό φως που έχει μέσα του καταιγίδες ενέργειας
I still believe it	Το πιστεύω ακόμα
I was not dead, but I could wait	Δεν ήμουν νεκρός, αλλά θα μπορούσα να περιμένω
I can not believe that we finally found him	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι τελικά τον εντοπίσαμε
I trust you when you say you are	Σε εμπιστεύομαι όταν λες ότι είσαι
I have to do it within the next week	Πρέπει να το κάνω μέσα στην επόμενη εβδομάδα
I have to change shape	Πρέπει να αλλάξω σχήμα
I got the word last night	Πήρα τη λέξη χθες το βράδυ
I am always with you	είμαι πάντα μαζί σου
A desire is independent of resources and ability	Μια επιθυμία είναι ανεξάρτητη από τους πόρους και την ικανότητα
I thought we could do it all	Νόμιζα ότι τα καταφέραμε όλα αυτά
I took the opportunity and ran towards him	Βρήκα την ευκαιρία και έτρεξα προς το μέρος του
I wanted you to understand it a little	Ήθελα να την καταλάβεις λίγο
I shook my hand in the chaos	Κούνησα το χέρι μου στο χάος
One last thing I had to say	Ένα τελευταίο είχα να πω
I will not play back and forth games	Δεν θα παίξω παιχνίδια μπρος-πίσω
I have lived for thousands of years	Έχω ζήσει χιλιάδες χρόνια
I already felt a huge loss when we lost you	Ένιωσα ήδη μια τεράστια απώλεια όταν σε χάσαμε
I see the horrible spectacle	Βλέπω το φρικτό θέαμα
I took my oath on this	Έδωσα τον όρκο μου σε αυτό
I kept moving to make my position more comfortable	Συνέχισα να κινούμαι για να κάνω τη θέση μου πιο άνετη
I know you lived here alone	Ξέρω ότι ζούσες μόνος εδώ μόνος
A face frame will give a more refined look	Ένα πλαίσιο προσώπου θα δώσει μια πιο εκλεπτυσμένη εμφάνιση
I can not believe you did not	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν το έχεις κάνει
The movie is probably lost	Η ταινία μάλλον έχει χαθεί
I put the case on my bed and opened it	Έβαλα τη θήκη στο κρεβάτι μου και την άνοιξα
I made the right side from thin sheet metal	Έφτιαξα τη δεξιά πλευρά από λεπτή λαμαρίνα
I think she just added to her charm	Νομίζω ότι απλώς πρόσθεσε στη γοητεία της
I have not killed anyone	Δεν έχω δολοφονήσει κανέναν
I mean it was almost like a festival out there	Εννοώ ότι ήταν σχεδόν σαν ένα φεστιβάλ εκεί έξω
I jumped behind him and we took off	Πήδηξα πίσω του και απογειωθήκαμε
I added it to my belt to carry it	Το πρόσθεσα στη ζώνη μου για να το μεταφέρω
I will make you a cake if you want	Θα σου φτιάξω ένα κέικ αν θέλεις
I smiled at the thought and started laughing	Χαμογέλασα στη σκέψη και άρχισα να γελάω
I did not think you were serious before	Δεν πίστευα ότι ήσουν σοβαρός πριν
I'm hungry and the food looked good	Πεινάω και το φαγητό φαινόταν καλό
I can not do it alone	Δεν μπορώ να το κάνω μόνος μου
I just need time to heal	Χρειάζομαι μόνο χρόνο για να γιατρευτώ
I just wanted to protect her	Ήθελα απλώς να την προστατέψω
I put the phone in my pocket	Έβαλα το τηλέφωνο στην τσέπη μου
I followed her gaze on my hand	Ακολούθησα το βλέμμα της στο χέρι μου
I know the time has come	Ξέρω ότι ήρθε η ώρα
A stone block could not be more immovable	Ένα μπλοκ πέτρας δεν θα μπορούσε να είναι πιο ακίνητο
I did behind him	Έκανα πίσω από αυτόν
A scene to which you often add someone specific	Μια σκηνή στην οποία συχνά προσθέτατε κάποιον συγκεκριμένο
I guess you would not know that	Υποθέτω ότι δεν θα το ήξερες αυτό
Both surgeries were successful	Και οι δύο επεμβάσεις ήταν επιτυχείς
I know what can happen and it probably will	Ξέρω τι μπορεί να συμβεί και μάλλον θα συμβεί
I went straight here	Βγήκα κατευθείαν εδώ
I refused to acknowledge its creation	Αρνήθηκα να αναγνωρίσω τη δημιουργία του
I sat down and put on my belt	Κάθισα και έβαλα τη ζώνη μου
Country case studies are often used for this data	Συχνά χρησιμοποιούνται περιπτωσιολογικές μελέτες χωρών για αυτά τα δεδομένα
I will not repeat myself again and again	Δεν θα επαναλαμβάνομαι ξανά και ξανά
I did not wait for them to come, not even for a second	Δεν περίμενα να έρθουν, ούτε για ένα δευτερόλεπτο
I clung to the shadows with my bright eyes wide	Κρατήθηκα στις σκιές με τα φωτεινά μάτια μου διάπλατα
I do not think he has read the text carefully	Δεν νομίζω ότι έχει διαβάσει προσεκτικά το κείμενο
I think everyone did well tonight	Νομίζω ότι όλοι τα πήγαν καλά απόψε
I can not even concentrate on the damn line	Δεν μπορώ καν να συγκεντρωθώ στην καταραμένη γραμμή
I appreciate your thoughts	Εκτιμώ τις σκέψεις σας
I close my eyes and try again	Κλείνω τα μάτια και προσπαθώ ξανά
I think we can bring you everything you need	Νομίζω ότι μπορούμε να σας φέρουμε όλα όσα χρειάζεστε
B had not planned to fall asleep	Ο Β δεν είχε προγραμματίσει να αποκοιμηθεί
I had twenty minutes to get three	Είχα είκοσι λεπτά για να πάρω τρία
I was having trouble breathing	Δυσκολευόμουν να αναπνεύσω
I opened the car door	Άνοιξα την πόρτα του αυτοκινήτου
I think you should go to the mountains	Νομίζω ότι πρέπει να πας στα βουνά
I find an issue in this particular sense	Βρίσκω κάποιο θέμα με αυτή τη συγκεκριμένη έννοια
I mean look at her clothes	Εννοώ κοίτα τα ρούχα της
I stopped drinking a month ago	Σταμάτησα το ποτό πριν από ένα μήνα
I could not look at them directly	Δεν μπορούσα να τους κοιτάξω απευθείας
I knew what they had done	Ήξερα τι είχαν κάνει
I never wanted anyone like that	Ποτέ δεν ήθελα κανέναν τέτοιο
I got nice presents, but my family was not together	Πήρα ωραία δώρα, αλλά η οικογένειά μου δεν ήταν μαζί
I could not fool myself that he just wanted that	Δεν μπορούσα να κοροϊδέψω τον εαυτό μου ότι ήθελε απλώς αυτό
I was trained in ignorance	Είχα εκπαιδευτεί στην άγνοια
Of course I started crying	Φυσικά άρχισα να κλαίω
I grew up to make a difference	Μεγάλωσα για να κάνω τη διαφορά
I really believe that grammar exercises should be attractive	Πιστεύω πραγματικά ότι οι ασκήσεις γραμματικής πρέπει να είναι ελκυστικές
A powerful explosion destroyed the house	Μια ισχυρή έκρηξη κατέστρεψε το σπίτι
I asked if it was another gift from her husband	Ρώτησα αν ήταν άλλο ένα δώρο από τον άντρα της
I looked at her with rolled eyes in horror	Την κοίταξα με γουρλωμένα μάτια τρομαγμένος
I went to confess a while ago	Πήγα να εξομολογηθώ πριν από λίγο
I learned a lot about it during the holidays	Έμαθα πολλά για αυτό κατά τη διάρκεια των διακοπών
I often think about it	Συχνά τη σκέφτομαι
I know deep inside, you like it	Ξέρω βαθιά μέσα μου, σου αρέσω
I stopped myself from going inside	Σταμάτησα τον εαυτό μου να μπω μέσα
A sharp pain went through her head	Ένας οξύς πόνος πέρασε από το κεφάλι της
I glanced at him blankly	Του έριξα μια κενή ματιά
I'm not the type of person who makes friends	Δεν είμαι ο τύπος του ανθρώπου που κάνει φίλους
Set at a common signing time	Ορίζεται σε κοινή ώρα υπογραφής
I can do whatever it takes	Μπορώ να κάνω ό,τι χρειάζεται
A mob of men crossed the lawn	Ένας όχλος ανδρών διέσχισε το γκαζόν
I doubt he wrote it anywhere	Αμφιβάλλω ότι το είχε γράψει πουθενά
I do it constantly in my work	Το κάνω συνέχεια στη δουλειά μου
I would hate it if they did	Θα μισούσα αν το έκαναν
I knew they were not coming for me	Ήξερα ότι δεν έρχονταν για μένα
I never see my family	Δεν βλέπω ποτέ την οικογένειά μου
I wondered how he felt about the whole war	Αναρωτήθηκα πώς ένιωθε για όλον τον πόλεμο
I waited for him to get up, to come towards me	Περίμενα να σηκωθεί, να έρθει προς το μέρος μου
I stared at her, daring her to do anything	Την κοίταξα επίμονα, τολμώντας την να κάνει οτιδήποτε
I look at everything except him	Κοιτάζω τα πάντα εκτός από αυτόν
I have to go to bed anyway	Πρέπει να πάω για ύπνο ούτως ή άλλως
I was literally terrified beyond what words could describe	Ήμουν κυριολεκτικά τρομοκρατημένος πέρα ​​από αυτό που θα μπορούσαν να περιγράψουν οι λέξεις
I rejected this idea	Απέρριψα αυτή την ιδέα
I think they were hungry	Νομίζω ότι πεινούσαν
I paid for the taxi and got out	Πλήρωσα τον ταξί και βγήκα έξω
I begged for his salvation	Παρακάλεσα για τη σωτηρία του
I had to go back to the city	Έπρεπε να επιστρέψω στην πόλη
I have the biology final in an hour	Έχω τον τελικό της βιολογίας σε μια ώρα
Maybe I can buy it myself	Ίσως και να το αγοράσω μόνος μου
I have not done the research	Δεν έχω κάνει την έρευνα
A fair rule, which is interpreted and imposed fairly, does not wrong anyone	Ένας δίκαιος κανόνας, που ερμηνεύεται και επιβάλλεται δίκαια, δεν αδικεί κανέναν
I knew we could see it now	Ήξερα ότι μπορούσαμε να το δούμε τώρα
I guess it's not bad to see it	Υποθέτω ότι δεν είναι κακό να το δεις
I did not understand a word	Δεν κατάλαβα λέξη
Many of them are right about their sound	Πολλά από αυτά έχουν δίκιο ως προς τον ήχο τους
I took a deep breath	Πήρα μια βαθιά ανάσα
A hard knot formed in my neck	Ένας σκληρός κόμπος σχηματίστηκε στο λαιμό μου
I have no words to do it today	Δεν έχω λόγια να το κάνω σήμερα
I closed the door and locked it	Έκλεισα την πόρτα και την κλείδωσα
Many beings hide their true faces	Πολλά όντα κρύβουν το πραγματικό τους πρόσωπο
Some heads nodded in agreement	Μερικά κεφάλια έγνεψαν καταφατικά
A different feeling than before	Μια διαφορετική αίσθηση από πριν
I only need it this week	Χρειάζομαι μόνο αυτή την εβδομάδα
Every part of his body was covered	Κάθε μέρος του σώματός του ήταν καλυμμένο
He was ordered to undergo a random drug test	Διατάχθηκε να υποβληθεί σε τυχαία εξέταση ναρκωτικών
I had to panic	Έπρεπε να με κυριεύσει ο πανικός
I could not remember why	Δεν μπορούσα να θυμηθώ γιατί
I have to do something this time	Κάτι πρέπει να κάνω αυτή τη φορά
I want to be together now	Θέλω να είμαστε μαζί τώρα
I did not refuse your care for the same reason	Δεν αρνήθηκα τη φροντίδα σου για τον ίδιο λόγο
I want to be good at something	Θέλω να είμαι καλός σε κάτι
I smiled, but he could not see	Χαμογέλασα, αλλά δεν έβλεπε
I was the same in a way	Το ίδιο ήμουν κατά κάποιο τρόπο
I was relieved when he came	Ανακουφίστηκα όταν ήρθε
I'm in a hurry on the phone	βιάζομαι στο τηλέφωνο
Then I worked as a doctor	Τότε εργάστηκα ως γιατρός
I know that no advice will have any effect on you	Ξέρω ότι καμία συμβουλή δεν θα έχει καμία επίδραση σε σας
I served my purpose and completed my mission	Υπηρέτησα το σκοπό μου και ολοκλήρωσα την αποστολή μου
I will not even talk to her	Δεν θα της μιλήσω καν
Some of them shook their heads	Κάποιοι από αυτούς κούνησαν το κεφάλι τους
A second suspect escaped	Ένας δεύτερος ύποπτος διέφυγε
I learned how to be happy with myself	Έμαθα πώς να είμαι χαρούμενος με τον εαυτό μου
I did not even know she was dead	Δεν ήξερα καν ότι ήταν νεκρή
I went beyond my belt	Βγήκα πιο πέρα ​​από τη ζώνη μου
I probably should not have said that	Μάλλον δεν έπρεπε να το πω έτσι
I could not say anything to him anyway	Δεν μπορούσα να του πω τίποτα πάντως
I think you made the right choice	Νομίζω ότι έκανες τη σωστή επιλογή
I was not waiting for you for a few more days	Δεν σε περίμενα για λίγες μέρες ακόμα
I know, you would do better	Ξέρω, θα έκανες καλύτερα
I have friends to protect me	Έχω φίλους να με προστατεύουν
I made it straight	Την έφτιαχνα στην ευθεία
I return home feeling incredible again	Επιστρέφω σπίτι νιώθοντας ξανά απίστευτη
I look for the same thing in a woman	Αναζητώ το ίδιο πράγμα σε μια γυναίκα
I did almost the same thing	Σχεδόν το ίδιο έκανα και εγώ
I like to come back again and again	Μου αρέσει να επιστρέφω ξανά και ξανά
I pulled her into my arms	Την τράβηξα στην αγκαλιά μου
I'm pretty impressed with that	Είμαι αρκετά εντυπωσιασμένος με αυτό
I can even help you with that	Μπορεί ακόμη και να σας κάνω να βοηθήσετε με αυτό
I really enjoyed our appointment	Πραγματικά απολάμβανα το ραντεβού μας
I'm proud to follow in their footsteps	Είμαι περήφανος που ακολουθώ τα βήματά τους
A nurse found him several hours later	Μια νοσοκόμα τον βρήκε αρκετές ώρες αργότερα
Large terrace with stunning views	Μεγάλη βεράντα με εκπληκτική θέα
Covers all technology courses	Κάλυπτα όλα τα μαθήματα τεχνολογίας
I wanted him inside me	Τον ήθελα μέσα μου
I can not think of anything else	Δεν μπορώ να σκεφτώ κάτι άλλο
I thought about you often	Σε σκεφτόμουν συχνά
A person would like to think so	Ένα άτομο θα ήθελε να πιστεύει ότι είναι έτσι
I lost my mom last month	Έχασα τη μαμά μου τον περασμένο μήνα
I went downstairs and found out it was the phone	Κατέβηκα κάτω και ανακάλυψα ότι ήταν το τηλέφωνο
A writer has to write it right between you	Ένας συγγραφέας πρέπει να το γράψει μεταξύ σας δίκαια
I will cover the world summit	Θα καλύψω την παγκόσμια σύνοδο κορυφής
I wanted to save him	Ήθελα να τον σώσω
I practiced it	Το έκανα εξάσκηση
A silver ring had pierced her nose	Ένα ασημένιο δαχτυλίδι είχε τρυπήσει τη μύτη της
I check my gun and remove the safety	Ελέγχω το όπλο μου και αφαιρώ την ασφάλεια
I need something stolen	Χρειάζομαι κάτι κλεμμένο
I wondered if they were drunk	Αναρωτήθηκα αν ήταν μεθυσμένοι
I did not know what to do, how to react	Δεν ήξερα τι να κάνω, πώς να αντιδράσω
I never intended to suggest that you do	Ποτέ δεν είχα σκοπό να σου προτείνω ότι θα το έκανες
A battle cry, a prayer	Μια κραυγή μάχης, μια προσευχή
I will write about this	Θα γράψω για αυτό
A moment passed in silence	Μια στιγμή πέρασε στη σιωπή
I heard a knock on my door	Άκουσα ένα χτύπημα στην πόρτα μου
Packed breakfast is provided	Παρέχεται πρωινό σε πακέτο
I want to play basketball	Θέλω να παίξω μπάσκετ
A dream that can be believed is a reality	Ένα όνειρο που μπορεί να πιστέψει είναι πραγματικότητα
I did not want anyone to find me easily	Δεν ήθελα να με βρει κανείς εύκολα
I had to do it too	Έπρεπε να το κάνω κι εγώ
I did not have time to return	Δεν πρόλαβα να γυρίσω
I thought it was very strange and I got closer to them	Το σκέφτηκα πολύ περίεργο και πλησίασα πιο κοντά τους
I guess the usual discussion does that	Υποθέτω ότι η συνηθισμένη συζήτηση το κάνει αυτό
I have not even taken the test to confirm it yet	Δεν έχω κάνει καν το τεστ για να το επιβεβαιώσω ακόμα
I desperately want to win, but it will not	Θέλω απεγνωσμένα να κερδίσει, αλλά δεν θα το κάνει
I wonder if he is still buried	Αναρωτιέμαι αν έχει θαφτεί ακόμα
I have about eight empty cities with food	Έχω σαν οκτώ άδειες πόλεις με φαγητό
I knew her for a little over a month	Την ήξερα λίγο περισσότερο από ένα μήνα
I got up to the balcony doors	Σηκώθηκα προς τις μπαλκονόπορτες
I listened, first out of courtesy, then with genuine interest	Άκουσα, αρχικά από ευγένεια, μετά με γνήσιο ενδιαφέρον
I have no desire to hurt your career	Δεν έχω καμία επιθυμία να βλάψω την καριέρα σου
I need to get some ice	Πρέπει να πάρω λίγο πάγο
I see very well what it is	Βλέπω πολύ καλά τι είναι
I could feel them, touch them	Μπορούσα να τα νιώσω, να τα αγγίξω
Vincent was rushed to hospital shortly afterwards	Ο Βίνσεντ μεταφέρεται εσπευσμένα στο νοσοκομείο λίγο αργότερα
I did not mean to make you feel weird	Δεν είχα σκοπό να σε κάνω να νιώσεις περίεργα
I just gave you the main part of the philosophy	Μόλις σας έδωσα το κύριο μέρος της φιλοσοφίας
I still feel them here	Τους νιώθω ακόμα εδώ
I had to play for an hour	Έπρεπε να παίξω για ώρα
I look back and see that it is already closing	Κοιτάζω πίσω και το βλέπω να κλείνει ήδη
I almost fell	Κόντεψα να το πέσω
I think of nothing but my future writing career	Δεν σκέφτομαι τίποτα άλλο εκτός από τη μελλοντική μου συγγραφική καριέρα
I wondered if his whole family was so happy	Αναρωτήθηκα αν όλη η οικογένειά του ήταν τόσο χαρούμενη
Homer is sent to investigate	Ο Όμηρος στέλνεται να ερευνήσει
A little dark man appears on the screen	Ένας μικρός μελαχρινός άνδρας εμφανίζεται στην οθόνη
I will give you a few minutes to do it	Θα σας δώσω λίγα λεπτά για να το κάνετε
I have found that many times they come with divine regulation	Ανακάλυψα ότι πολλές φορές έρχονται με θεϊκή ρύθμιση
I guess the book became my baby	Υποθέτω ότι το βιβλίο έγινε μωρό μου
I jumped up and went to meet her	Πετάχτηκα και πήγα να τη συναντήσω
I told him about strengths and training and everything	Του είπα για τις δυνάμεις και την προπόνηση και τα πάντα
You need it to live	Το χρειάζεσαι για να ζήσεις
I get carried away thinking of something else	Παρασύρομαι στο να σκεφτώ κάτι άλλο
I literally had not seen it coming	Κυριολεκτικά δεν το είχα δει να έρχεται
I just smiled and nodded to them	Απλώς χαμογέλασα και τους έγνεψα
I used to go out this way	Κάποτε έβγαινα με αυτόν τον τρόπο
He barely escaped being killed on many occasions	Μετά βίας γλίτωσε να σκοτωθεί σε πολλές περιπτώσεις
I could not bear to stop it	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να το σταματήσω
I think that was just to shut me up	Νομίζω ότι αυτό ήταν απλώς για να με κλείσει το στόμα
I needed a break from all this	Χρειαζόμουν ένα διάλειμμα από όλα αυτά
I was not waiting for you until late tomorrow	Δεν σε περίμενα μέχρι αργά αύριο
A little while later, he raised his head	Λίγη ώρα αργότερα, σήκωσε το κεφάλι του
I could see the mountain behind us	Έβλεπα το βουνό πίσω μας
I wondered why the house was already so full	Αναρωτήθηκα γιατί το σπίτι ήταν ήδη τόσο γεμάτο
I have not come in contact with him	Δεν έχω έρθει σε επαφή μαζί του
I must have put you in several places	Πρέπει να σε έβαλα σε αρκετά σημείο
A back door, also closed	Μια πίσω πόρτα, επίσης κλειστή
I stopped and looked at the sky	Σταμάτησα και κοίταξα τον ουρανό
I had not used it for about a year	Δεν το είχα χρησιμοποιήσει εδώ και ένα χρόνο περίπου
I met his eyes with my own determined gaze	Συνάντησα τα μάτια του με το δικό μου αποφασιστικό βλέμμα
I ask you to write me a note	Σας ζητώ να μου γράψετε και ένα σημείωμα
I did not know anything better	Δεν ήξερα τίποτα καλύτερο
I was calm and sweet and I spoke softly	Ήμουν ήρεμος και γλυκός και μιλούσα απαλά
I wanted to feel something	Ήθελα να νιώσω κάτι
I do not share this with anyone	Δεν το μοιράζομαι αυτό με κανέναν
I was sure it was someone else	Ήμουν σίγουρος ότι ήταν κάποιος άλλος
I deserve the truth, so tell me	Μου αξίζει η αλήθεια, γι' αυτό πες μου
I wanted to see that look on your face again	Ήθελα να ξαναδώ αυτό το βλέμμα στο πρόσωπό σου
I needed the same answer	Χρειαζόμουν την ίδια απάντηση
I have a big pile of dishes to wash	Έχω ένα μεγάλο σωρό πιάτα να πλύνω
I will go to wash and say my prayer	Θα πάω να πλυθώ και θα κάνω την προσευχή μου
It was a very spiritual show	Ήταν μια πολύ πνευματική παράσταση
I can even feel it right now	Μπορώ ακόμη και να το νιώσω αυτή τη στιγμή
I want to know if he eats and sleeps	Θέλω να μάθω αν τρώει και κοιμάται
I guess that's his way	Υποθέτω ότι αυτός είναι ο τρόπος του
The film was a critical success	Η ταινία γνώρισε κριτική επιτυχία
The song became a classic	Το τραγούδι έγινε κλασικό
I should be captivated by her beauty	Θα έπρεπε να με καθηλώνει η ομορφιά της
I know people wear it on the hip too	Ξέρω ότι οι άνθρωποι το φορούν και στο ισχίο
I did my test and passed the rest back	Έκανα το τεστ μου και πέρασα τα υπόλοιπα πίσω
I mean, man has been waiting so long	Θέλω να πω, ο άνθρωπος περίμενε τόσο καιρό
I was in it, we were one	Ήμουν μέσα του, ήμασταν ένα
I'm taking Japanese lessons soon	Παρακολουθώ μαθήματα Ιαπωνικών σύντομα
The passage of our ships is such a business	Η διέλευση των πλοίων μας είναι μια τέτοια επιχείρηση
I wandered on the paths in the grass	Περιπλανήθηκα στα μονοπάτια στα γρασίδι
I click on the email	Κάνω κλικ στο email
I nod to everyone because we have already met	Γνέφω στο καθένα γιατί έχουμε ήδη γνωριστεί
I was content to remain ignorant	Ήμουν ικανοποιημένος να μείνω ανίδεος
A flight attendant offered him a glass of champagne	Μια αεροσυνοδός του πρόσφερε ένα ποτήρι σαμπάνια
I was once in favor of gradual change	Κάποτε ήμουν υπέρ της σταδιακής αλλαγής
I think it will be a good addition to the team	Πιστεύω ότι θα είναι μια καλή προσθήκη στην ομάδα
I see what is happening to me	Βλέπω τι μου συμβαίνει
I had to be strong from that	Έπρεπε να γίνω δυνατός από αυτό
God bless homosexuals	Ο Θεός να ευλογεί τους ομοφυλόφιλους
I smiled at him, apple pie, apple juice	Του χαμογέλασα, μηλόπιτα, χυμός μήλου
I relied on this last agenda	Βασιζόμουν σε αυτόν τον τελευταίο ατζέντη
I had this helicopter cake	Είχα αυτή την τούρτα ελικοπτέρου
I feel quite limited	Νιώθω αρκετά περιορισμένος
I walk for a few minutes	Βηματίζω για λίγα λεπτά
I'm going to put things in order	Πάω να βάλω τα πράγματα σε τάξη
I reached a few blocks further and called a taxi	Έφτασα λίγα τετράγωνα πιο πέρα ​​και κάλεσα ένα ταξί
I bent down to kiss her	Έσκυψα να τη φιλήσω
I know there is more to it	Ξέρω ότι υπάρχουν περισσότερα σε αυτό
This is commonly known as the employer mandate	Αυτό είναι κοινώς γνωστό ως η εντολή εργοδότη
I know the way, so it should not be a problem	Ξέρω τον τρόπο, οπότε δεν πρέπει να είναι πρόβλημα
A big fear in many schools	Ένας μεγάλος φόβος σε πολλά σχολεία
I never missed his fights	Δεν μου έλειψαν ποτέ οι αγώνες του
I wondered why they would hang out there	Αναρωτήθηκα γιατί θα έκαναν παρέα εκεί έξω
I tried to ignore how nice the momentary contact felt	Προσπάθησα να αγνοήσω πόσο ωραία ένιωθε η στιγμιαία επαφή
I felt shock and sadness	Ένιωσα σοκ και θλίψη
I would never forgive myself if something happened to her	Δεν θα συγχωρούσα ποτέ τον εαυτό μου αν της συνέβαινε κάτι
I think she is so good at her job	Νομίζω ότι είναι τόσο καλή στη δουλειά της
I leaned back and felt the tree on my back	Έκανα πίσω και ένιωσα το δέντρο στην πλάτη μου
I felt like he was watching me, even now	Ένιωθα ότι με παρακολουθούσε, ακόμα και τώρα
I had brought her behind the dead	Την είχα φέρει πίσω από τους νεκρούς
They selected the interview questions from a given list	Επέλεξαν τις ερωτήσεις της συνέντευξης από μια δεδομένη λίστα
A little while later, he came to my car door	Λίγη ώρα αργότερα, ήρθε στην πόρτα του αυτοκινήτου μου
I told your uncle all the time	Το έλεγα στον θείο σου όλη την ώρα
A minute later he tossed a pillow and a blanket	Ένα λεπτό αργότερα πέταξε ένα μαξιλάρι και μια κουβέρτα
I only want one, but I can not have it	Θέλω μόνο μία, αλλά δεν μπορώ να την έχω
I'm amazingly comfortable right now	Είμαι εκπληκτικά άνετα αυτή τη στιγμή
Usually I have to add a little more milk	Συνήθως πρέπει να προσθέσω λίγο ακόμα γάλα
I got up slowly on my feet and looked around	Σηκώθηκα αργά στα πόδια μου και κοίταξα γύρω μου
I closed my eyes and concentrated	Έκλεισα τα μάτια μου και συγκεντρώθηκα
I want to do a little good to the world	Θέλω να κάνω λίγο καλό στον κόσμο
I want others to be blessed through me	Θέλω να ευλογηθούν οι άλλοι μέσω εμένα
I know you both from your previous birth	Σας ξέρω και τους δύο από την προηγούμενη γέννησή σας
I can not risk an infection	Δεν μπορώ να διακινδυνεύσω μια μόλυνση
I made myself look at his face	Έβαλα τον εαυτό μου να κοιτάξει το πρόσωπό του
I will be fine alone	Θα είμαι καλά μόνος μου
I have to have my mind	Πρέπει να έχω το μυαλό μου
I heard your argument	Άκουσα το επιχείρημά σου
I heard you were home	Άκουσα ότι ήσουν σπίτι
The voice from the cast was also recorded	Ηχογραφήθηκε επίσης η φωνή από το καστ
I really like all the wonderful things you provide	Μου αρέσουν πραγματικά όλα τα υπέροχα πράγματα που παρέχεις
I can not imagine why anyone would do it	Δεν μπορώ να φανταστώ γιατί να το κάνει κάποιος
I have some names on my computer	Έχω μερικά ονόματα στον υπολογιστή μου
A man lying on a bed	Ένας άντρας, ξαπλωμένος σε ένα κρεβάτι
I need to know that you are safe and alive	Πρέπει να ξέρω ότι είσαι ασφαλής και ζωντανός
That is, we went	Δηλαδή, πήγαμε
But I certainly would not take a trip for that	Σίγουρα όμως δεν θα έκανα ένα ταξίδι για αυτό
A large piece of skin and flesh was missing	Έλειπε ένα μεγάλο κομμάτι από δέρμα και σάρκα
I have removed this hunger	Έχω αφαιρέσει αυτή την πείνα
I just tried it, and that's the message back	Μόλις το δοκίμασα, και αυτό είναι το μήνυμα που επέστρεψε
I will forget that he is here	Θα ξεχάσω ότι είναι εδώ
I opened the windows of my car to breathe the sea air	Άνοιξα τα παράθυρα του αυτοκινήτου μου για να αναπνεύσω τον θαλασσινό αέρα
A second later, he looked back at me	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, με κοίταξε πίσω
I am not religious in any way speaking	Δεν είμαι θρησκευόμενος με κανέναν τρόπο μιλώντας
I always suspected the father	Πάντα υποψιαζόμουν τον πατέρα
I had to get over it for them	Έπρεπε να το ξεπεράσω για αυτούς
I became an expert in this	Έγινα ειδικός σε αυτό
I pass books to my sister and my mother	Περνάω βιβλία στην αδερφή μου και στη μητέρα μου
I am also interested in the part of appreciation	Με ενδιαφέρει και το κομμάτι της εκτίμησης
I spend months without reading the newspaper	Περνάω μήνες χωρίς να διαβάσω την εφημερίδα
I loved the simplicity of it	Λάτρεψα την απλότητα αυτού
I really like saving money	Μου αρέσει πολύ να εξοικονομώ χρήματα
I can answer some questions	Μπορώ να απαντήσω σε μερικές ερωτήσεις
The weather data is given in the table below	Τα καιρικά στοιχεία δίνονται στον παρακάτω πίνακα
I started a few hours ago	Ξεκίνησα πριν λίγες ώρες
I have no idea how to work it	Δεν έχω ιδέα πώς να το δουλέψω
I will remove it immediately	Θα τον αφαιρέσω αμέσως
I just hope you still love me	Ελπίζω μόνο να με αγαπάς ακόμα
I never understood why you loved her so much	Ποτέ δεν κατάλαβα γιατί την αγαπούσες τόσο πολύ
I know what he wants to do	Ξέρω τι θέλει να κάνει
I talked to the taxi driver	Μίλησα με τον οδηγό ταξί
I think every child should	Νομίζω ότι κάθε παιδί πρέπει
I really do not agree with that	Πραγματικά δεν συμφωνώ με αυτό
I have to pay the bill is huge	Πρέπει να πληρώσω ο λογαριασμός είναι τεράστιος
I turned left	Γύρισα πίσω αριστερά
He gave up some big games	Εγκατέλειψε μερικά μεγάλα παιχνίδια
I got a lot of riding on it	Πήρα πολύ ιππασία σε αυτό
I promise to always put your needs above my own	Υπόσχομαι να βάζω πάντα τις ανάγκες σου πάνω από τις δικές μου
I can only remember one person's face	Μπορώ να θυμηθώ μόνο το πρόσωπο ενός ατόμου
I entered the computer for a while	Μπήκα στον υπολογιστή για λίγο
I felt a little stronger almost immediately	Ένιωσα λίγο πιο δυνατός σχεδόν αμέσως
I have to introduce my ladies	Πρέπει να συστήσω τις κυρίες μου
I approached the office and smiled	Πλησίασα το γραφείο και χαμογέλασα
I would not choose you as a murderer	Δεν θα σε διάλεγα για δολοφόνο
I cut off the smoke and put it in the barn	Έκοψα τον καπνό και το έβαλα στον αχυρώνα
I was looking forward to a quiet night	Ανυπομονούσα για μια ήσυχη νύχτα
A little worn though	Λίγο φθαρμένο όμως
Post bid history may be required	Ενδέχεται να απαιτείται έλεγχος ιστορικού της προσφοράς ανάρτησης
I thought it would be a good way to find out	Σκέφτηκα ότι θα ήταν ένας καλός τρόπος για να το μάθετε
Players can encode their own features in the game	Οι παίκτες μπορούν να κωδικοποιήσουν τα δικά τους χαρακτηριστικά στο παιχνίδι
I suspected it could happen	Υποψιαζόμουν ότι μπορεί να συμβεί
They abused me and spat on me	Με κακοποίησαν και με έφτυσαν
I loved both playing it and listening to it	Μου άρεσε τόσο να το παίζω όσο και να το ακούω
I would have to hire someone to clean the place	Θα έπρεπε να προσλάβω κάποιον για να καθαρίσει το μέρος
I forgot to introduce you both	Ξέχασα να σας συστήσω και τους δύο
I was extremely satisfied with their services	Έμεινα εξαιρετικά ικανοποιημένος από τις υπηρεσίες τους
I could not find anyone	Δεν μπορούσα να βρω κανέναν
Stanley goes home immediately	Ο Στάνλεϊ πηγαίνει αμέσως σπίτι
I did not intend to scare you	Δεν είχα σκοπό να σε τρομάξω
The western part was built c	Το δυτικό τμήμα κατασκευάστηκε γ
I sincerely hope it was the second	Ελπίζω ειλικρινά να ήταν το δεύτερο
I quit my job again and came here	Παράτησα ξανά τη δουλειά μου και ήρθα εδώ
I saw that it would be so	Είδα ότι θα ήταν έτσι
I walk, with my feet leading to the road	Περπατάω, με τα πόδια μου να οδηγούν στο δρόμο
The problem was in the communication	Το πρόβλημα βρισκόταν στην επικοινωνία
Arthur thought differently and accepted	Ο Άρθουρ σκέφτηκε διαφορετικά και δέχτηκε
I feel that you are special	Νιώθω ότι είσαι ξεχωριστός
I can not remember the other's name	Δεν μπορώ να θυμηθώ το όνομα του άλλου
Then I had a feeling of guilt	Μετά είχα ένα αίσθημα ενοχής
I forgot his name, but it was crazy for him	Ξέχασα το όνομά του, αλλά ήταν τρελή για εκείνον
I loved it with all my dramatic teenage self	Το αγάπησα με όλο τον δραματικό εφηβικό μου εαυτό
I enjoyed every delicious second of my new favorite song	Απόλαυσα κάθε νόστιμο δευτερόλεπτο του νέου αγαπημένου μου τραγουδιού
A piece of paper flew over her	Ένα κομμάτι χαρτί πετούσε πάνω της
I can never cross this line	Δεν μπορώ ποτέ να περάσω αυτό το όριο
I did not feel guilty	Δεν ένιωθα ένοχος
A young man hung under his belly, he will soon fall	Ένα νεαρό κρεμάστηκε κάτω από την κοιλιά του, σύντομα θα πέσει
I could always count on him	Μπορούσα πάντα να βασίζομαι σε αυτόν
I would carry it inside me	Θα το κουβαλούσα μέσα μου
I must always tell the truth	Πρέπει να λέω πάντα την αλήθεια
I plucked the fruits I had in my hands	Μάδησα τους καρπούς που είχα στα χέρια μου
I can pay you every week	Μπορώ να σας πληρώνω κάθε εβδομάδα
I would run for them forever	Θα έτρεχα για πάντα για αυτούς
I wanted to make them a unit	Ήθελα να τους κάνω μια μονάδα
I look and see nothing but a shadow	Κοιτάζω και δεν βλέπω τίποτα άλλο παρά μια σκιά
I mean, there is no secret to all this	Θέλω να πω, δεν υπάρχει κανένα μυστικό σε όλο αυτό
I already know the name of my studio	Ξέρω ήδη το όνομα του στούντιο μου
He drops it after finding a partial corpse	Το πέφτει αφού βρήκε ένα μερικό πτώμα
I can not believe the crowd we have drawn	Δεν μπορώ να πιστέψω το πλήθος που έχουμε τραβήξει
I come from a broken family, a separated family	Προέρχομαι από μια διαλυμένη οικογένεια, χωρισμένη οικογένεια
However, I was excited to be in one	Ωστόσο, ήμουν ενθουσιασμένος που ήμουν σε ένα
I hear you are hurt and you may not dance again	Ακούω ότι είσαι πληγωμένος και μπορεί να μη χορέψεις ξανά
I can not remember it happening so fast	Δεν μπορώ να θυμηθώ ότι έγινε τόσο γρήγορα
A way or channel for water	Ένας τρόπος ή κανάλι για το νερό
I felt stronger every day, but the treatment was brutal	Ένιωθα πιο δυνατός κάθε μέρα, αλλά η θεραπεία ήταν βάναυση
I have trained consistently	Έχω γυμναστεί με συνέπεια
I enjoyed it from beginning to end	Το απόλαυσα από την αρχή μέχρι το τέλος
I asked what he would eat	Ρώτησα τι θα έτρωγε
I do not know why you follow him	Δεν ξέρω γιατί τον ακολουθείς
I have to be in the hospital	Πρέπει να είμαι στο νοσοκομείο
I did not give him time to breathe	Δεν του έδωσα χρόνο να αναπνεύσει
I can not afford to miss any call today	Δεν έχω την πολυτέλεια να χάσω καμία κλήση σήμερα
I did not see his face	Δεν είδα το πρόσωπό του
I understood where they were leading the discussion	Κατάλαβα πού οδηγούσαν τη συζήτηση
I have not had a job for over a year	Δεν είχα δουλειά για πάνω από ένα χρόνο
I lowered my head for a few minutes	Κατέβασα το κεφάλι μου για λίγα λεπτά
I could not just leave you	Δεν μπορούσα απλά να σε αφήσω
I think it will do a good job	Πιστεύω ότι θα κάνει καλή δουλειά
I loosened the grip on his hand	Χαλάρωσα το πιάσιμο στο χέρι του
Only here everything is free	Εδώ μόνο όλα είναι δωρεάν
I should not have written this stupid note	Δεν έπρεπε να γράψω αυτό το ηλίθιο σημείωμα
I am very pleased to be watching your post	Είμαι πολύ ικανοποιημένος που παρακολουθώ την ανάρτησή σας
I'm bored of myself	Βαριέμαι τον εαυτό μου
I will send a messenger immediately	Θα στείλω έναν αγγελιοφόρο αμέσως
The critical reception was generally mixed	Η κριτική υποδοχή ήταν γενικά μικτή
I have almost every outfit you can think of	Έχω σχεδόν κάθε στολή που μπορείτε να σκεφτείτε
I told her not to worry and to enjoy	Της είπα να μην ανησυχεί και να απολαύσει
I know the end from the beginning	Ξέρω το τέλος από την αρχή
I took a step into the room	Έκανα ένα βήμα στο δωμάτιο
A lamb is just a sheep	Ένα αρνί είναι απλώς ένα πρόβατο
I will forward this article to him	Θα του προωθήσω αυτό το άρθρο
I bet the police were called	Βάζω στοίχημα ότι κλήθηκε η αστυνομία
I doubt it will change to a different setup	Αμφιβάλλω ότι θα αλλάξει σε διαφορετικό στήσιμο
I looked at my watch	Κοίταξα το ρολόι
To predict what he needed	Για να προβλέψει τι χρειαζόταν
I was not going to convince him	Δεν επρόκειτο να τον πείσω
I can understand their reasons	Μπορώ να καταλάβω τους λόγους τους
I bent down and whispered in her face	Έσκυψα και της ψιθύρισα στο πρόσωπό της
They should not be considered real artists	Δεν έπρεπε να θεωρηθούν πραγματικοί καλλιτέχνες
I immediately felt uncomfortable with my linen jacket	Αμέσως ένιωσα άβολα με το λινό μπουφάν μου
I almost started to please	Σχεδόν άρχισα να παρακαλώ
I had to move somewhere and find a job	Έπρεπε να εγκατασταθώ σε κάποιο μέρος και να βρω δουλειά
I never understood how this always ended	Ποτέ δεν κατάλαβα πώς κατέληγε πάντα αυτό
I almost set her house on fire	Παραλίγο να της βάλω φωτιά στο σπίτι
I would never need a ball	Δεν θα είχα ποτέ την ανάγκη για μπαλάκι
I closed my eyes from the glow	Έκλεισα τα μάτια μου από τη λάμψη
I was very scared	Φοβήθηκα πολύ
I look at something and imagine it elsewhere	Κοιτάζω κάτι και το φαντάζομαι σε άλλο σημείο
I heard you ordered a taxi	Άκουσα ότι παραγγείλατε ένα ταξί
I had no time for anything	Δεν είχα χρόνο για τίποτα
I hate her for this comment	Την μισώ για αυτό το σχόλιο
I have no idea what was in his head	Δεν έχω ιδέα τι είχε στο κεφάλι του
I am unable to resist him	Είμαι ανίκανος να του αντισταθώ
A man stood looking at the two of us	Ένας άντρας στάθηκε κοιτάζοντας τους δυο μας
I was in touch every day	Ήμουν σε επαφή κάθε μέρα
I became more irritated	Έγινα πιο εκνευρισμένος
But I knew what he meant	Ήξερα όμως τι εννοούσε
University education leads to success	Η πανεπιστημιακή εκπαίδευση οδηγεί στην επιτυχία
Very good friend if you ask me	Πολύ καλός φίλος αν με ρωτάτε
A shirt of the best	Ένα πουκάμισο από τα καλύτερα
I know everyone hates me	Ξέρω ότι όλοι με μισούν
A new adventure awaits there	Μια νέα περιπέτεια πρέπει να περιμένει εκεί
I wanted to take my dagger against him	Ήθελα να βγάλω το στιλέτο μου εναντίον του
I can not afford to lose you either	Δεν έχω την πολυτέλεια να σε χάσω επίσης
I really appreciated the gesture	Εκτίμησα πραγματικά τη χειρονομία
I put the covers aside and got out of bed	Άφησα τα σκεπάσματα στην άκρη και σηκώθηκα από το κρεβάτι
I'm rather infamous of my kind, you know	Είμαι μάλλον διαβόητος στο είδος μου, ξέρετε
It just happened	Μόλις το συνέβη
I've seen them, you know	Τους έχω δει, ξέρεις
I took a shower and went to my room	Έκανα ένα ντους και πήγα στο δωμάτιό μου
I'm here to hire anyone with construction experience	Είμαι εδώ για να προσλάβω όποιον έχει εμπειρία κατασκευής
I was not upset that he showed up	Δεν στεναχωρήθηκα για το γεγονός ότι εμφανίστηκε
I smiled and asked him his name	Χαμογέλασα και τον ρώτησα το όνομά του
I could not remember the last time he cooked me breakfast	Δεν μπορούσα να θυμηθώ την τελευταία φορά που μου είχε μαγειρέψει πρωινό
I did not care about his money	Δεν με ένοιαζαν τα λεφτά του
I am honored that he wants to serve me	Με τιμά που επιθυμεί να με εξυπηρετήσει
I could not remember anything	Δεν μπορούσα να θυμηθώ τίποτα
I moved to the other side	Μετακίνησα στην άλλη πλευρά
I had never seen him at a table	Δεν τον είχα ξαναδεί σε τραπέζι
I looked at her with a smile	Την κοίταξα με ένα χαμόγελο
I have a feeling it is going to change	Έχω μια αίσθηση ότι πρόκειται να αλλάξει
I must be missing some basic understanding	Πρέπει να μου λείπει κάποια βασική κατανόηση
I thought it was quite a day and a typical advertisement	Νόμιζα ότι ήταν αρκετά ήμερο και τυπική διαφήμιση
I could see this concern in her eyes	Έβλεπα αυτή την ανησυχία στα μάτια της
I tried very hard not to focus on that	Προσπάθησα πολύ να μην επικεντρωθώ σε αυτό
I can run three miles	Μπορώ να τρέξω τρία μίλια
I would say the same to you	Το ίδιο θα έλεγα και σε σένα
I felt great for the rest of the day	Ένιωσα υπέροχα για την υπόλοιπη μέρα
I have to recover	Πρέπει να συνέλθω
I take out the trash and the beer bottles	Βγάζω τα σκουπίδια και τα μπουκάλια μπύρας
I stop on bridges and see the water running from below	Σταματώ σε γέφυρες και βλέπω το νερό να τρέχει από κάτω
I will lead you to a new and difficult teaching	Θα σας οδηγήσω σε μια νέα και δύσκολη διδασκαλία
I watched the battle behind her eyes	Έβλεπα τη μάχη πίσω από τα μάτια της
I have to start looking at the rest of my life	Πρέπει να αρχίσω να κοιτάζω το υπόλοιπο της ζωής
I was listening to the whole disaster	Άκουγα όλη την καταστροφή
I did not regret and changed	Δεν μετάνιωσα και άλλαξα
There is no need to discuss this principle further	Δεν χρειάζεται περαιτέρω συζήτηση αυτής της αρχής
I gave it to my nurse manager	Το έδωσα στον διευθυντή νοσοκόμας μου
An alert of some kind	Μια ειδοποίηση κάποιου είδους
I could say that he missed her a lot	Μπορούσα να πω ότι του έλειπε πολύ
I know it without looking at it	Το ξέρω χωρίς να το κοιτάξω
I was pulled next to her	Τραβήχτηκα δίπλα της
I go to you, happy, relieved that I was welcomed	Πηγαίνω κοντά σας, χαρούμενος, ανακουφισμένος που με υποδέχτηκαν
I saw where they went	Είδα πού πήγαν
I did not intend to bother you	Δεν είχα σκοπό να σε ενοχλήσω
I throw one more a little later	Ρίχνω ένα ακόμα λίγο αργότερα
I did it all myself	Τα έκανα όλα μόνος μου
I can not call her again	Δεν μπορώ να την καλέσω ξανά κοντά μου
Crops and fruit trees were also damaged	Ζημιές υπέστησαν επίσης καλλιέργειες και οπωροφόρα δέντρα
I hid them under the case with my dagger	Τα έκρυψα κάτω από τη θήκη με το στιλέτο μου
I never thought of boiling chicken breast	Δεν σκέφτηκα ποτέ να βράσω στήθος κοτόπουλου
I wondered how much he knew	Αναρωτήθηκα πόσα ήξερε
I just published a project for a front end developer	Μόλις δημοσίευσα ένα έργο για έναν προγραμματιστή front end
I carried them all	Τα κουβαλούσα όλα
I have not violated any law	Δεν έχω παραβιάσει κανέναν νόμο
I promise to download you more	Υπόσχομαι να σε κατεβάσω κι άλλο
I had not killed a single person	Δεν είχα σκοτώσει ούτε έναν άνθρωπο
I was able to take another breath	Μπόρεσα να πάρω άλλη μια ανάσα
I will honor it and I will go from there	Θα σου το τιμήσω και θα πάω από εκεί
I just can not combine all the pieces	Απλώς δεν μπορώ να συνδυάσω όλα τα κομμάτια
I will only need one dress to stay home	Θα χρειαστώ μόνο ένα φόρεμα για να μείνω στο σπίτι
I felt her face press against my bare shoulder	Την ένιωσα να πιέζει το πρόσωπό της στον γυμνό μου ώμο
I held her tight and inhaled her familiar scent	Την κράτησα σφιχτά και ανέπνευσα το γνωστό της άρωμα
I usually cursed them	Συνήθως τους έβριζα
I told him what had happened	Του είπα τι είχε συμβεί
I raise my nose at all this	Σηκώνω τη μύτη μου σε όλο αυτό
I would stay out of their way next time	Θα έμενα έξω από το δρόμο τους την επόμενη φορά
I love their writing style	Λατρεύω το στυλ γραφής αυτών
A medium to intense coffee	Ένα μέτριο έως έντονο καφέ
I was waiting for the next words	Περίμενα τις επόμενες λέξεις
I have to do it differently in one way	Πρέπει να το κάνω διαφορετικά από μία άποψη
A supernatural world	Ένας υπερφυσικός κόσμος
I want you to lie down in the back seat	Θέλω να ξαπλώσεις στο πίσω κάθισμα
A thousand people showed up	Χίλιοι άνθρωποι εμφανίστηκαν
I just did not like the man	Απλώς δεν μου άρεσε ο άντρας
No specific cause of death was immediately reported	Δεν δόθηκε αμέσως συγκεκριμένη αιτία θανάτου
I love this woman so much	Την αγαπώ τόσο πολύ αυτή τη γυναίκα
I did not want to continue lying	Δεν ήθελα να συνεχίσω να λέω ψέματα
A small steel staircase descended into the darkness	Μια μικρή ατσάλινη σκάλα κατέβηκε στο σκοτάδι
I saw him but he did not see me	Τον είδα αλλά δεν με είδε
I touched her right thigh and then her left thigh	Άγγιξα τον δεξί της μηρό και μετά τον αριστερό της μηρό
I felt less miserable after a little soap and sympathy	Ένιωσα λιγότερο άθλια μετά από λίγο σαπούνι και συμπάθεια
I lay my head back and close my eyes	Ξαπλώνω το κεφάλι μου πίσω και κλείνω τα μάτια
A young girl turned the billiards and stopped	Ένα νέο κορίτσι γύρισε το μπιλιάρδο και σταμάτησε
I told you he bet on others	Σου είπα ότι έβαλε στοίχημα με άλλους
I could smell her attraction	Μύριζα την έλξη της
I'm only twenty or so	Είμαι μόνο είκοσι και κάτι
I discovered many interesting names for it	Ανακάλυψα πολλά ενδιαφέροντα ονόματα για αυτό
I paid for it with blood	Το πλήρωσα με αίμα
I wonder if they will remember me	Αναρωτιέμαι αν θα με θυμούνται
I wipe the tears from my eyes angrily	Σκουπίζω θυμωμένα τα δάκρυα από τα μάτια μου
Completely black and without any social status	Εντελώς μαύρο και χωρίς καμία κοινωνική θέση
I was moved to witness his character in court	Συγκινήθηκα που ήμουν μάρτυρας του χαρακτήρα του στο δικαστήριο
I pack my things and walk back to the village	Μαζεύω τα πράγματά μου και περπατάω πίσω στο χωριό
I had no idea he felt that way	Δεν είχα ιδέα ότι ένιωθε έτσι
I looked at the phone like crazy	Κοίταξα το τηλέφωνο σαν τρελός
I was sure he left a lot out	Ήμουν σίγουρος ότι άφηνε πολλά έξω
I thought you wanted more time to organize it	Νόμιζα ότι ήθελες περισσότερο χρόνο για να το οργανώσεις
I held my hammer in my belt	Κράτησα το σφυρί μου στη ζώνη μου
I should probably run home first and change	Μάλλον θα έπρεπε πρώτα να τρέξω σπίτι και να αλλάξω
No fortune or blessing similar to meditation can be found	Δεν μπορεί να βρεθεί μια περιουσία ή μια ευλογία παρόμοια με τον διαλογισμό
I saw his face blush for a moment	Είδα το πρόσωπό του να κοκκινίζει για μια στιγμή
I was really burned	Πραγματικά είχα καεί
I am cursed with this love	Είμαι καταραμένος με αυτή την αγάπη
I know you're in a bad mood lately	Ξέρω ότι είσαι σε κακή διάθεση πρόσφατα
I wonder if something was going on behind the scenes	Αναρωτιέμαι αν κάτι συνέβαινε στα παρασκήνια
A shake of his head brings him back to reality	Ένα κούνημα του κεφαλιού του τον επαναφέρει στην πραγματικότητα
I approach him slowly with my hand outstretched	Τον πλησιάζω αργά με το χέρι τεντωμένο
You probably wouldn't say it anyway	Μάλλον δεν το έλεγες έτσι κι αλλιώς
I assumed he had seen it coming	Υπέθεσα ότι το είχε δει να έρχεται
I could not believe a word of it	Δεν πίστευα λέξη από αυτό
I just want him to kiss me	Θέλω μόνο να με φιλήσει
I like a man to be bigger, wiser, stronger, more confident	Μου αρέσει ένας άντρας να είναι μεγαλύτερος, σοφότερος, δυνατός, με αυτοπεποίθηση
I asked her where she got it	Τη ρώτησα πού το πήρε
An air ball knocked her off her feet	Μια μπάλα αέρα την γκρέμισε από τα πόδια
I can not carry things	Δεν μπορώ να μεταφέρω πράγματα
I did not feel threatened, but this was not my usual scene	Δεν ένιωσα να απειλούμαι, αλλά αυτή δεν ήταν η συνηθισμένη μου σκηνή
I am ashamed to write such things	Ντρέπομαι να γράφω τέτοια πράγματα
I have the feeling that he had a difficult life	Έχω την αίσθηση ότι είχε μια δύσκολη ζωή
A queen is not afraid to fail	Μια βασίλισσα δεν φοβάται να αποτύχει
V already knew what he was thinking	Ο V ήξερε ήδη τι σκεφτόταν
I did not soften first	Δεν ήπια πρώτα
I can go to the beach	Μπορεί να πάω στην παραλία
I get there early, mill around	Φτάνω εκεί νωρίς, μύλος τριγύρω
I even smell some flowers	Μυρίζω ακόμη και μερικά λουλούδια
A tight knot formed in my stomach	Ένας σφιχτός κόμπος σχηματίστηκε στο στομάχι μου
I went to the door	Πήγα προς την πόρτα
The reasons for the health risk are not specified	Οι λόγοι για τον κίνδυνο για την υγεία δεν διευκρινίζονται
I read it carefully from cover to cover	Το διάβασα προσεκτικά από εξώφυλλο σε εξώφυλλο
I will have high and low moments	Θα έχω υψηλές και χαμηλές στιγμές
I knew something bad was going to happen this morning	Ήξερα ότι κάτι κακό θα συνέβαινε σήμερα το πρωί
I do not know if you will ever understand	Δεν ξέρω αν θα καταλάβετε ποτέ
I just needed some space	Απλώς χρειαζόμουν λίγο χώρο
I went to the doctors	Πήγα στους γιατρούς
Basically I have it as a problem	Βασικά το έχω σαν πρόβλημα
I could not go deep enough fast enough	Δεν μπορούσα να πάω αρκετά βαθιά αρκετά γρήγορα
I understand the situation in her family	Καταλαβαίνω την κατάσταση στην οικογένειά της
I was scared and confused	Ήμουν φοβισμένος και μπερδεμένος
I returned to my menu	Επέστρεψα στο δικό μου μενού
Catastrophic earthquake	Καταστροφικός σεισμός
I took it and went back to the door	Το πήρα και γύρισα στην πόρτα
The rest was given	Τα υπόλοιπα δόθηκαν
I never wanted to do that	Δεν ήθελα ποτέ να το κάνω αυτό
I checked that she was sleeping	Την έλεγξα ότι κοιμόταν
I have to go to a meeting now	Πρέπει να πάω σε μια συνάντηση τώρα
A window in the ceiling opened	Ένα παράθυρο στο ταβάνι άνοιξε
Finally I swing him with a copy of his file	Τελικά τον ταλαντεύω με ένα αντίγραφο του αρχείου του
I bite my lip	Δαγκώνω το χείλος μου
A man who saw the opportunity to live again	Ένας άνθρωπος που είδε την ευκαιρία να ξαναζήσει
A sore throat would be fatal in seconds	Μια πληγή στο λαιμό θα ήταν μοιραία σε δευτερόλεπτα
I decide not to call	Αποφασίζω να μην τηλεφωνήσω
I guess he has the right to feel confident	Υποθέτω ότι έχει το δικαίωμα να νιώθει αυτοπεποίθηση
But there is nothing to be done	Αλλά δεν υπάρχει τίποτα να γίνει
I pour coffee and tea in the sink	Ρίχνω τον καφέ και το τσάι στο νεροχύτη
I will not return to the forest	Δεν θα επιστρέψω στο δάσος
I expect that he will wait	Περιμένω ότι θα περιμένει
I wish he could go with me	Μακάρι να μπορούσε να πάει μαζί μου
I would have noticed these fruits	Θα είχα προσέξει αυτά τα φρούτα
A government is as strong as its population	Μια κυβέρνηση είναι τόσο ισχυρή όσο ο πληθυσμός της
I have to stop and turn around completely	Πρέπει να σταματήσω και να γυρίσω τελείως
I would not risk another failure	Δεν θα διακινδύνευα άλλη αποτυχία
I wanted it very much	Το ήθελα πάρα πολύ
I wandered on the sidewalk reading the names	Περιπλανήθηκα στο πεζοδρόμιο διαβάζοντας τα ονόματα
I see no reason to give it up yet	Δεν βλέπω ακόμη λόγο να το παρατήσω
Lately I feel much better	Τον τελευταίο καιρό νιώθω πολύ καλύτερα
I am rich in spirit, health and family	Είμαι πλούσιος σε πνεύμα, υγεία και οικογένεια
I have already looked at your work	Κοίταξα ήδη τη δουλειά σου
I got ready to hang up	Ετοιμάστηκα να κλείσω το τηλέφωνο
I must have read it wrong	Πρέπει να την διάβασα λάθος
A long and complicated story	Μια μακρά και περίπλοκη ιστορία
I look forward to leaving	Ανυπομονώ να φύγω
I followed her to a room like a kitchen	Την ακολούθησα σε ένα δωμάτιο σαν κουζίνα
However, a mission like this, you both proved	Ωστόσο, μια αποστολή σαν αυτή, αποδείξατε και οι δύο
I look down to check on their condition	Κοιτάζω κάτω για να ελέγξω την κατάστασή τους
But I know one thing for sure	Ένα ξέρω όμως σίγουρα
I have not been for two years	Δεν έχω πάει εδώ και δύο χρόνια
The weak character was the culmination of the novel	Ο αδύνατος χαρακτήρας ήταν το αποκορύφωμα του μυθιστορήματος
I had this gift to attract problems	Είχα αυτό το χάρισμα για να προσελκύω προβλήματα
I am always your servant, and you are my life	Είμαι πάντα υπηρέτης σου, κι εσύ είσαι η ζωή μου
I love you more than anything else in this world	Σε αγαπώ περισσότερο από οτιδήποτε άλλο σε αυτόν τον κόσμο
I would never see him again	Δεν θα τον ξαναέβλεπα ποτέ
I want him back to normal	Τον θέλω να επιστρέψει στα φυσιολογικά του
The church uses an electric instrument during the services	Η εκκλησία χρησιμοποιεί ηλεκτρικό όργανο κατά τη διάρκεια των ακολουθιών
I pushed him into the hole	Τον έσπρωξα στην τρύπα
I was finally on the cover	Τελικά ήμουν το εξώφυλλο
I did not hear it ring	Δεν το άκουσα να χτυπάει
I can see things from a different perspective	Μπορώ να δω τα πράγματα με διαφορετικό πρίσμα
I went to my door and heard her	Πήγα στην πόρτα μου και την άκουσα
I think this letter shows how necessary it really is	Νομίζω ότι αυτή η επιστολή δείχνει πόσο απαραίτητο είναι πραγματικά
And suddenly a great light shone in that place	Και ξαφνικά έλαμψε ένα μεγάλο φως σε εκείνο το μέρος
But I got something	Κάτι πήρα όμως
I thought all the children lived in rooms underground	Νόμιζα ότι όλα τα παιδιά ζούσαν σε δωμάτια κάτω από το έδαφος
I recognize the clear liquid inside and I almost start to cry	Αναγνωρίζω το διαυγές υγρό μέσα και σχεδόν αρχίζω να κλαίω
I would love to read it	Θα ήθελα πολύ να το διαβάσω
I have to deliver something to the communication lady	Πρέπει να παραδώσω κάτι στην κυρία επικοινωνίας
I only follow what is revealed to me	Ακολουθώ μόνο ό,τι μου αποκαλύπτεται
I needed some food for the brain in the worst way	Χρειαζόμουν λίγη τροφή για τον εγκέφαλο με τον χειρότερο τρόπο
I was the one who did not understand	Εγώ ήμουν αυτός που δεν κατάλαβα
I would never choose something so beautiful	Δεν θα διάλεγα ποτέ κάτι τόσο ωραίο
I did not ask questions	Δεν έκανα ερωτήσεις
I'm only interested in real players in physical reality	Με ενδιαφέρουν μόνο οι πραγματικοί παίκτες στη φυσική πραγματικότητα
I could not help but laugh alone	Δεν μπορούσα παρά να γελάσω μόνος μου
I felt their hearts break, along with mine	Ένιωθα τις καρδιές τους να σπάνε, μαζί με τη δική μου
I have nothing to hide from you	Δεν έχω τίποτα να σου κρύψω
I lived with both of them	Έζησα και με τους δύο
I leaned over him, awake but afraid to speak	Έσκυψα πάνω του, ξύπνιος αλλά φοβόμουν να μιλήσω
I had to talk to her	Έπρεπε να της μιλήσω
I thought that if you could learn, you would be happier	Σκέφτηκα ότι αν μπορούσες να μάθεις, θα ήσουν πιο ευτυχισμένος
I keep in touch with customers	Διατηρώ επαφή με πελάτες
I will not mislead you	Δεν θα σε κατευθύνω λάθος
I remember you from high school	Σε θυμάμαι από το Λύκειο
I had it with trees and branches and leaves	Το είχα με δέντρα και κλαδιά και φύλλα
I think they will try a different tactic	Νομίζω ότι θα δοκιμάσουν μια διαφορετική τακτική
I ask the questions and you answer	Εγώ κάνω τις ερωτήσεις και εσύ απαντάς
I just did it last night	Το έκανα μόλις χθες το βράδυ
This is known as frequency analysis	Αυτό είναι γνωστό ως ανάλυση συχνότητας
I think he has gained some weight	Νομίζω ότι έχει πάρει και λίγο βάρος
I see mine there pink	Βλέπω το δικό μου εκεί ροζ
I was not afraid to become an icon	Δεν φοβόμουν να γίνω εικονίδιο
I just wanted to see how it was	Ήθελα απλώς να δω πώς ήταν
I want to play in one	Θέλω να παίξω σε ένα
I would have written a warning	Θα είχα γράψει μια προειδοποίηση
I opened one eye at a time	Άνοιγα ένα μάτι τη φορά
I was looking around for something to write	Έψαχνα γύρω μου για κάτι να γράψω
I would do anything for her	Θα έκανα τα πάντα για αυτήν
I told her to stop the ice cream	Της είπα να σταματήσει το παγωτό
I want to see my girlfriend and my family	Θέλω να δω την κοπέλα μου και την οικογένειά μου
I had to make another card with them	Έπρεπε να φτιάξω άλλη μια κάρτα μαζί τους
I think you just said that	Νομίζω ότι μόλις το είπες
I have some boards we can use	Έχω μερικές σανίδες που μπορούμε να χρησιμοποιήσουμε
I wondered even if he wanted to	Αναρωτήθηκα ακόμη και αν το ήθελε
I covered my mouth on the slide	Κάλυψα το στόμα μου στο γλίστρημα
I like the idea of ​​creating a community through the game	Μου αρέσει η ιδέα της δημιουργίας κοινότητας μέσω του παιχνιδιού
I concentrate on that	Συγκεντρώνομαι σε αυτό
I do not know how it happened	Δεν ξέρω πώς έγινε
I am the same yesterday, today and forever	Είμαι ο ίδιος χθες, σήμερα και για πάντα
I continued to read and wash laundry	Συνέχισα να διαβάζω και να πλένω μπουγάδες
I really want this guy to agree to represent me	Θέλω πραγματικά αυτός ο τύπος να συμφωνήσει να με εκπροσωπήσει
I hope they stop eventually	Ελπίζω να σταματήσουν τελικά
I will help our people to prosper	Θα βοηθήσω τους ανθρώπους μας να ευδοκιμήσουν
He has given us one	Μας έχει βάλει ένα
I had no appetite to discuss anything else with her	Δεν είχα όρεξη να συζητήσω κάτι άλλο μαζί της
I could help you with that	Θα μπορούσα να σε βοηθήσω με αυτό
I could not believe this news	Δεν μπορούσα να πιστέψω αυτή την είδηση
There was little commercial traffic at that time	Εκείνη την εποχή υπήρχε μικρή εμπορική κίνηση
I could go to the river and swim	Θα μπορούσα να πάω στο ποτάμι και να κάνω μπάνιο
I do not have money to buy school supplies	Δεν έχω χρήματα για να μου αγοράσω σχολικά είδη
I was all about sex in any form	Ήμουν όλος για το σεξ σε οποιαδήποτε μορφή
Everything has a specific mechanical rhythm	Όλα έχουν έναν συγκεκριμένο μηχανικό ρυθμό
I could control the damage to it around the city	Θα μπορούσα να ελέγξω τις ζημιές σε αυτό γύρω από την πόλη
I let her move with me	Την άφησα να μετακομίσει μαζί μου
I had a lot of unusual nonsense for a while	Είχα αρκετές ασυνήθιστες ανοησίες για λίγο
I can do nothing, but for some reason you can	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα, αλλά για κάποιο λόγο μπορείς
I took a deep breath and then a second	Πήρα μια βαθιά ανάσα και μετά μια δεύτερη
I was longing for mail day too	Κι εγώ λαχταρούσα για την mail day
It still operates as a cruise ship	Εξακολουθεί να λειτουργεί ως κρουαζιερόπλοιο
I ask questions and people answer	Κάνω ερωτήσεις και οι άνθρωποι απαντούν
I really enjoyed reading it	Μου άρεσε πολύ να το διαβάσω
I would do anything to save him from evil	Θα έκανα τα πάντα για να τον σώσω από το κακό
I really want a new look in almost every room	Θέλω πραγματικά μια νέα εμφάνιση σε σχεδόν κάθε δωμάτιο
I lost nineteen kilos and a lot of muscle	Έχασα δεκαεννέα κιλά και πολύ μυ
Taylor as his personal representative	Taylor ως προσωπικός του εκπρόσωπος
I always go for a run in the morning	Πάντα πηγαίνω για τρέξιμο το πρωί
I feel that everything around me is changing so fast	Νιώθω ότι όλα αλλάζουν γύρω μου τόσο γρήγορα
I wash my hands like that, guards	Πλένω τα χέρια μου στο είδος του, φρουροί
The Club praised the episode for its satire	Το Club επαίνεσε το επεισόδιο για τη σάτιρα του
Fourteen new factories were also identified	Εντοπίστηκαν επίσης δεκατέσσερα νέα εργοστάσια
I kept waiting for you to leave me	Συνέχισα να περιμένω να με αφήσεις
I have one more tip	Έχω ακόμα μια συμβουλή
I would gladly give up my profession for you	Θα παρατούσα ευχαρίστως το επάγγελμά μου για σένα
I certainly can not justify it	Σίγουρα δεν μπορώ να το δικαιολογήσω
I work directly for the state	Δουλεύω απευθείας για το κράτος
She was the only one who survived	Ήταν η μόνη που επέζησε
I knew it would not happen immediately	Ήξερα ότι δεν θα γινόταν αμέσως
I did not say anything more	Δεν είπα τίποτα παραπάνω
I stick my key and open the box	Κολλάω το κλειδί μου και ανοίγω το κουτί
I looked at all their willing faces	Κοίταξα όλα τα πρόθυμα πρόσωπά τους
I close my eyes for a second	Σφίγγω τα μάτια μου για ένα δευτερόλεπτο
I was hoping you would come and say something	Ήλπιζα να έρθεις και να πεις κάτι
I was busy down there	Ήμουν απασχολημένος εκεί κάτω
I'm covered in thick brown fur	Είμαι καλυμμένος με πυκνή καφέ γούνα
A crowd began to gather	Ένα πλήθος άρχισε να μαζεύεται
I did not define it that way	Δεν το όρισα έτσι
I got up and went to sit next to her	Σηκώθηκα και πήγα να κάτσω δίπλα της
I think they are your only living relatives	Νομίζω ότι είναι οι μόνοι εν ζωή συγγενείς σου
The money saved was in the millions every year	Τα χρήματα που εξοικονομήθηκαν ήταν σε εκατομμύρια ετησίως
Our relationship remained cool	Η σχέση μας παρέμεινε δροσερή
It was a long and difficult journey	Ήταν ένα μακρύ και δύσκολο ταξίδι
I just knew that my soulmate was waiting for me out there	Απλώς ήξερα ότι η αδελφή ψυχή μου με περίμενε εκεί έξω
I had been missing for a long time	Είχα λείπει πολύ καιρό
I had no doubt he would do it again	Δεν είχα καμία αμφιβολία ότι θα το έκανε ξανά
I thought there was probably something favorable here	Σκέφτηκα ότι μάλλον υπήρχε κάτι ευνοϊκό εδώ
Received the award via video conference	Παρέλαβε το βραβείο μέσω τηλεδιάσκεψης
I looked at the city	Κοίταξα την πόλη
I had to smile in spite of myself	Έπρεπε να χαμογελάσω παρά τον εαυτό μου
I will undertake to show it	Θα αναλάβω να το δείξω
A truck came up loaded with pipe	Ένα φορτηγό ανέβηκε φορτωμένο με σωλήνα
I would definitely fly with them again	Σίγουρα θα ξαναπετούσα μαζί τους
I went to the door and opened it carefully	Πήγα στην πόρτα και την άνοιξα προσεκτικά
I managed to lift him	Κατάφερα να τον σηκώσω
I can assure you it was not cheap	Μπορώ να σας διαβεβαιώσω ότι δεν ήταν φθηνό
There is nothing left of his house or gardens	Δεν έχει απομείνει τίποτα πλέον από το σπίτι ή τους κήπους του
I have no money, no cash, I never have	Δεν έχω χρήματα, μετρητά, δεν έχω ποτέ
He quickly falls in love with her	Γρήγορα την ερωτεύεται
I offered to take her for a walk	Προσφέρθηκα να της κάνω μια βόλτα
I want to support the club, so maybe next year	Θέλω να υποστηρίξω τον σύλλογο, οπότε ίσως του χρόνου
I allowed myself a few moments of rest	Επέτρεψα στον εαυτό μου μερικές στιγμές ξεκούρασης
I thought he had made this deal with priests	Νόμιζα ότι είχε κάνει αυτή τη συμφωνία με ιερείς
A policeman lets her husband hit her	Ένας αστυνομικός αφήνει τον άντρα της να την χτυπήσει
I refuse to go down so easily	Αρνούμαι να κατέβω έτσι εύκολα
I tried not to think	Προσπάθησα να μην σκεφτώ
I no longer felt so alone	Δεν ένιωθα πια τόσο μόνος
I will send you a message when and where	Θα σου στείλω μήνυμα πότε και πού
A drunk does not know who he is	Ένας μεθυσμένος δεν ξέρει ότι είναι
Here is a shelter	Εδώ βρίσκεται ένα καταφύγιο
I return to my body feeling defeated	Επιστρέφω στο σώμα μου νιώθοντας ηττημένος
I did not say anything to anyone	Δεν είπα σε κανέναν τίποτα
I just got here a few minutes ago	Μόλις έφτασα εδώ πριν από λίγα λεπτά
He knows how to keep a deal	Ξέρει πώς να κρατήσει μια συμφωνία
I told him it could happen anywhere	Του είπα ότι μπορεί να συμβεί οπουδήποτε
I can not find this oil anymore	Δεν μπορώ να βρω αυτό το λάδι πια
I had never heard this story before and I was suspicious	Δεν είχα ξανακούσει αυτήν την ιστορία και ήμουν ύποπτος
I also enjoy a glass of wine most nights	Απολαμβάνω επίσης ένα ποτήρι κρασί τα περισσότερα βράδια
Plays the game smartly	Παίζει έξυπνα το παιχνίδι
I smiled so loud that I was in pain	Χαμογέλασα τόσο δυνατά που πόνεσα
I did not know exactly how it was	Δεν ήξερα ακριβώς πώς ήταν
I had never trained with a boy before	Δεν είχα ξαναγυμναστεί με αγόρι
His departure seemed imminent	Η αποχώρησή του φαινόταν επικείμενη
A sly smile spread across his face	Ένα πονηρό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
A stone rolled under his foot and made him stumble	Μια πέτρα κύλησε κάτω από το πόδι του και τον έκανε να σκοντάψει
More than a thousand people worked in the production	Πάνω από χίλια άτομα εργάστηκαν στην παραγωγή
I think she is a good friend to you	Νομίζω ότι είναι καλή φίλη για σένα
I reached out to grab the bottle	Άπλωσα το χέρι να πιάσω το μπουκάλι
I have to carry my items	Πρέπει να μεταφέρω τα αντικείμενά μου
I had a backup of the audio clip	Είχα ένα αντίγραφο ασφαλείας του ηχητικού κλιπ
I felt it for hundreds of years	Το ένιωθα για εκατοντάδες χρόνια
A valet approached them	Ένας παρκαδόρος τους πλησίασε
I watched the whole thing from the terrace	Παρακολούθησα το όλο θέμα από τη βεράντα
I can say he wants to keep it	Μπορώ να πω ότι θέλει να το κρατήσει
I was not that competitive	Δεν ήμουν τόσο ανταγωνιστικός
I wondered why your features were not on paper	Αναρωτήθηκα γιατί τα χαρακτηριστικά σου δεν ήταν στο χαρτί
I ran not to notice me	Έτρεξα να μη με προσέξει
I forgot the author's name	Ξέχασα το όνομα του συγγραφέα
I reach my hand through the fence, offering the meat	Φτάνω το χέρι μου μέσα από το φράχτη, προσφέροντας το κρέας
A neighbor found her	Την βρήκε ένας γείτονας
I could have told them before they even started	Θα μπορούσα να τους το είχα πει πριν καν ξεκινήσουν
I never think so much ahead	Ποτέ δεν σκέφτομαι τόσο πολύ μπροστά
I could see my apartment from that point	Μπορούσα να δω το διαμέρισμά μου από εκείνο το σημείο
I still think he likes it	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι του αρέσει
I lost my focus and floated for a while	Έχασα την εστίασή μου και επέπλευσα για λίγο
I wish he had killed me	Μακάρι να με είχε σκοτώσει
I would recommend this hotel	Θα συνιστούσα αυτό το ξενοδοχείο
I'm just this boat	Είμαι απλώς αυτό το σκάφος
I have saved a lot of time for holidays	Έχω εξοικονομήσει αρκετό χρόνο για διακοπές
I think he felt guilty	Νομίζω ότι ένιωθε ένοχος
This challenge also failed	Αυτή η πρόκληση απέτυχε επίσης
I mean, it may not be good for a solid reputation	Θέλω να πω, δεν μπορεί να είναι καλή για μια σταθερή φήμη
I did not know what to say or think	Δεν ήξερα τι να πω ή να σκεφτώ
I forgive her	Της το συγχωρώ
A handful of neighbors had even come to watch	Μια χούφτα γείτονες είχαν έρθει ακόμη και να παρακολουθήσουν
I buried my face in it	Έθαψα το πρόσωπό μου σε αυτό
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive	Δεν προσπαθώ σε καμία περίπτωση να τη ντροπιάσω
I have to be away from my family	Πρέπει να είμαι μακριά από την οικογένειά μου
Gently a glass of wine	Ήπια ένα ποτήρι κρασί
I opened the door and went inside	Άνοιξα την πόρτα και μπήκα μέσα
I am of the warrior race	Είμαι της φυλής των πολεμιστών
I really recommend you read the whole article	Σας συνιστώ πραγματικά να διαβάσετε ολόκληρο το άρθρο
I was not really well, but all the symptoms were gone	Δεν ήμουν πραγματικά καλά, αλλά όλα τα συμπτώματα είχαν φύγει
I had been there for eleven days already	Είχα μείνει εκεί έντεκα μέρες ήδη
I promise to be a better person	Υπόσχομαι να γίνω καλύτερος άνθρωπος
I can not answer at all	Δεν μπορώ να απαντήσω καθόλου
I want to congratulate you	Θέλω να σας συγχαρώ
Oh, but he never left	Ω, αλλά δεν έφυγε ποτέ
I started adding some titles	Άρχισα να προσθέτω κάποιους τίτλους
A cell phone yesterday	Ένα κινητό χθες
I think it was something more subtle	Νομίζω ότι ήταν κάτι πιο λεπτό
I bent down and kissed her knee	Έσκυψα και της φίλησα το γόνατο
I just could not get into it	Απλώς δεν μπορούσα να μπω σε αυτό
I probably did not copy something correctly or left something out	Μάλλον δεν αντέγραψα κάτι σωστά ή κάτι άφησα έξω
It was quite extreme	Ήταν αρκετά ακραίο
The body was short with a long tail	Το σώμα ήταν κοντό με μακριά ουρά
I lay on his chest afterwards	Ξάπλωσα στο στήθος του μετά
A deaf reporter terrified by nature	Ένας κωφός ρεπόρτερ τρομοκρατημένος από τη φύση
I sank into my bed and slept like a child	Βούλιαξα στο κρεβάτι μου και κοιμήθηκα σαν παιδί
I had a hard time recognizing my own words	Δύσκολα αναγνώρισα τα δικά μου λόγια
I wondered how you studied water	Αναρωτήθηκα πώς μελετούσες το νερό
Each of them is useful for a different situation	Κάθε ένα από αυτά είναι χρήσιμο για διαφορετική κατάσταση
I can say that you have been sitting here for a very long time	Μπορώ να πω ότι κάθεσαι εδώ μέσα πάρα πολύ καιρό
I really could not be happier	Πραγματικά δεν θα μπορούσα να είμαι πιο χαρούμενος
I could see sweat beads on his forehead	Έβλεπα χάντρες ιδρώτα στο μέτωπό του
I think he has the worst luck	Νομίζω ότι έχει τη χειρότερη τύχη
I paid well, plus social service credit	Πλήρωσα καλά, συν πίστωση κοινωνικής υπηρεσίας
A dirt road led deep into the forest	Μια χωμάτινη διαδρομή οδηγούσε βαθιά στο δάσος
I remember that moment clearly like a bell	Θυμάμαι εκείνη τη στιγμή καθαρά σαν καμπάνα
I've been trying to get there for years	Προσπαθώ να φτάσω εκεί εδώ και χρόνια
I would have prepared you better for this	Θα σε είχα προετοιμάσει καλύτερα για αυτό
I was shocked again but for the opposite reason	Πάλι σοκαρίστηκα αλλά για τον αντίθετο λόγο
I have not started yet but I intend to do it soon	Δεν έχω ξεκινήσει ακόμα αλλά σκοπεύω να το κάνω σύντομα
A new manager put me on a formal improvement plan	Ένας νέος διευθυντής με έβαλε σε ένα επίσημο σχέδιο βελτίωσης
I should probably go home	Μάλλον πρέπει να πάω σπίτι
I have loved you from the beginning	Σε έχω αγαπήσει από την αρχή
I listen to them politely, but I get bored to death	Τους ακούω ευγενικά, αλλά βαριέμαι μέχρι θανάτου
I tried to give him a carrot the other day	Προσπάθησα να του δώσω ένα καρότο την άλλη μέρα
The magazine was published on a monthly basis	Το περιοδικό εκδιδόταν σε μηνιαία βάση
I'm looking for something similar in this car	Ψάχνω για κάτι παρόμοιο σε αυτό το αυτοκίνητο
A part of her always adored him	Ένα κομμάτι της πάντα τον λάτρευε
I never did anything for myself, dear	Ποτέ δεν έκανα τίποτα για τον εαυτό μου, αγαπητέ
I can even try ice cream	Μπορώ να δοκιμάσω ακόμη και το παγωτό
I hear him circulating in the bathroom	Τον ακούω να κυκλοφορεί στο μπάνιο
I never saw the things he did	Δεν είδα ποτέ τα πράγματα που έκανε
I wondered if they would distract me too much	Αναρωτήθηκα αν θα μου αποσπούσαν υπερβολικά την προσοχή
A rich soul loves people	Μια πλούσια ψυχή αγαπά τους ανθρώπους
I wanted to be a part of it	Ήθελα να είμαι μέρος αυτού
I have to come out a winner	Πρέπει να βγω νικητής
I have no idea who he was	Δεν έχω ιδέα ποιος ήταν
I was just pulling your legs	Απλώς σου τραβούσα τα πόδια
I had no contact with them	Δεν είχα επικοινωνία μαζί τους
I want you to tell me the truth	Θέλω να μου πεις την αλήθεια
A doctor had to be rushed to the flight	Έπρεπε να μεταφερθεί εσπευσμένα ένας γιατρός στην πτήση
I pull up and keep watching him	Τραβιέμαι και συνεχίζω να τον παρακολουθώ
I just had to laugh at that description	Έπρεπε απλώς να γελάσω με αυτή την περιγραφή
I tried to move my legs, but it did not work	Προσπάθησα να κουνήσω τα πόδια μου, αλλά δεν πέτυχε
I probably will not last long there anyway	Μάλλον δεν θα αντέξω πολύ εκεί πάντως
I want you to come with us	Θέλω να έρθεις μαζί μας
The father has no right to hit his daughter	Ο πατέρας δεν έχει δικαίωμα να χτυπήσει την κόρη του
I doubt my father ever knew	Αμφιβάλλω αν ο πατέρας μου ήξερε ποτέ
Until the incident he had a clear criminal record	Μέχρι το περιστατικό είχε καθαρό ποινικό μητρώο
I dropped my torch and entered the room	Έριξα τον πυρσό μου και μπήκα στο δωμάτιο
I hope you went out for a walk	Ελπίζω να βγήκες έξω για μια βόλτα
I just thought he should know	Απλώς νόμιζα ότι έπρεπε να ξέρει
I would try it again	Θα το ξαναδοκίμαζα
It's my fault too	Το ίδιο φταίω κι εγώ
I saw the pain	Έβλεπα τον πόνο
I can make more	Μπορώ να φτιάξω κι άλλα
I hated seeing him in that, though	Μισούσα να τον βλέπω σε αυτό, όμως
I like the band at the end of the song	Μου αρέσει η μπάντα στο τέλος του τραγουδιού
I went in and sat down	Μπήκα μέσα και κάθισα
I had a rare pleasure, obviously	Είχα μια σπάνια απόλαυση, προφανώς
I flew to the floor	Πέταξα στο πάτωμα
I really should stop thinking so much about this man	Πραγματικά θα έπρεπε να σταματήσω να σκέφτομαι τόσο πολύ για αυτόν τον άνθρωπο
Guitar feedback effects were used	Χρησιμοποιήθηκαν εφέ ανάδρασης κιθάρας
I pushed my strength deeper	Έσπρωξα τη δύναμή μου πιο βαθιά
I treated her like she was a goddess	Της συμπεριφέρθηκα σαν να ήταν θεά
I also need to know the details	Πρέπει να μάθω και τις λεπτομέρειες
A silly, childish idea that would really help	Μια ανόητη, παιδική ιδέα ότι θα βοηθούσε πραγματικά
A full consultation is always the best way	Μια πλήρης διαβούλευση είναι πάντα ο καλύτερος τρόπος
I think they said it was just normal tissue	Νομίζω ότι είπαν ότι ήταν απλώς κανονικός ιστός
In fact, I had never been to a movie	Στην πραγματικότητα δεν είχα ξαναπάει σε κινηματογράφο
I did not know how to calm down	Δεν ήξερα πώς να ηρεμήσω
I do not expect anything from others	Δεν περιμένω τίποτα από τους άλλους
I missed the boys, of course	Μου έλειψαν τα αγόρια, φυσικά
I walked back trying to interpret the experience	Πέρασα τη βόλτα πίσω προσπαθώντας να ερμηνεύσω την εμπειρία
I turned slowly with my hands up in retreat	Γύρισα αργά με τα χέρια ψηλά σε υποχώρηση
This force is enough to open most of the bones	Αυτή η δύναμη είναι αρκετή για να σπάσει ανοιχτά τα περισσότερα οστά
I had to adjust very quickly	Έπρεπε να προσαρμοστώ πολύ γρήγορα
A river is for transportation	Ένα ποτάμι είναι για μεταφορά
I liked the order of the earth in my hands	Μου άρεσε η τάξη της γης στα χέρια μου
The fight will last forever	Ο αγώνας θα κρατήσει για πάντα
I can share the glass of wine of a rich man	Μπορώ να μοιραστώ το ποτήρι κρασί ενός πλούσιου
A truck remained at the front door	Ένα φορτηγό παρέμεινε στην μπροστινή πόρτα
I waited a few seconds and tried to think	Περίμενα μερικά δευτερόλεπτα και προσπάθησα να σκεφτώ
I saw him struggle with the fourth question	Τον είδα να παλεύει με την τέταρτη ερώτηση
I raised my eyebrows and he smiled at me strangely	Σήκωσα τα φρύδια μου και μου χαμογέλασε παράξενα
I even noticed that the press gallery is excited	Παρατήρησα μάλιστα ότι η γκαλερί Τύπου ενθουσιάζεται
I felt satisfied with my efforts	Ένιωθα ικανοποιημένος με τις προσπάθειές μου
I will always have a home here	Θα έχω πάντα ένα σπίτι εδώ
I'm waiting for him to say something	Περιμένω να πει κάτι
I just have to fix things for you	Απλά πρέπει να σου φτιάξω τα πράγματα
I will not waste your time	Δεν θα χάσω τον χρόνο σας
I have no idea how it works	Δεν έχω ιδέα πώς λειτουργεί
I just could not stop myself from trembling	Απλώς δεν μπορούσα να σταματήσω τον εαυτό μου να τρέμει
A few minutes later she heard him return	Λίγα λεπτά αργότερα τον άκουσε να επιστρέφει
I feel awful that I am lying to her	Νιώθω απαίσια που της λέω ψέματα
I hope everyone else gets it that way	Ελπίζω όλοι οι άλλοι να το πάρουν έτσι
Then I get less tired	Τότε κουράζομαι λιγότερο
I look at the list in surprise	Κοιτάζω τον κατάλογο με έκπληξη
I could not see what it looked like	Δεν μπορούσα να δω πώς έμοιαζε
A stranger brought it here	Ένας άγνωστος το έφερε εδώ
I do not like these people	Δεν μου αρέσουν αυτοί οι άνθρωποι
I deserved this night	Μου άξιζε αυτή η βραδιά
I would go alone but it would not work	Θα πήγαινα μόνος μου αλλά δεν θα λειτουργούσε
I should have offered to get it for you	Θα έπρεπε να είχα προσφερθεί να το πάρω για σένα
I was not sure he was dead but he looked at it	Δεν ήμουν σίγουρος ότι ήταν νεκρός αλλά το κοίταξε
I think life is to love and be loved	Νομίζω ότι η ζωή είναι να αγαπάς και να σε αγαπούν
A person in power thinks you are so fantastic	Ένα άτομο της εξουσίας σας πιστεύει ότι είναι τόσο φανταστικό
I knew the phone number	Ήξερα τον αριθμό τηλεφώνου
I would love to make my own covers	Θα ήθελα πολύ να κάνω τα δικά μου εξώφυλλα
I do not feel guilty at all	Δεν νιώθω καθόλου ενοχές
I could get on the highway and go east	Θα μπορούσα να μπω στον αυτοκινητόδρομο και να πάω ανατολικά
I was not religious, in the traditional sense	Δεν ήμουν θρησκευόμενος, με την παραδοσιακή έννοια
I can go anywhere from there	Μπορώ να πάω οπουδήποτε από εκεί
I see it in the way his students contract	Το βλέπω στον τρόπο με τον οποίο οι μαθητές του συσπώνται
I feel the dawn touching the night air	Νιώθω την αυγή να αγγίζει τον νυχτερινό αέρα
I could imagine the content quite vividly	Μπορούσα να φανταστώ το περιεχόμενο αρκετά ζωντανά
I have not thought about it for years	Δεν το έχω σκεφτεί εδώ και χρόνια
I also need more string	Χρειάζομαι επίσης περισσότερη χορδή
I turned to her, happy for the company	Γύρισα προς το μέρος της, ευχαριστημένος για την παρέα
I've never been to one before	Δεν ήμουν ποτέ σε ένα πριν
I smiled and tried not to stare	Χαμογέλασα και προσπάθησα να μην κοιτάξω επίμονα
The court ordered compensation	Το δικαστήριο διέταξε αποζημίωση
I laughed, but not completely lost	Γέλασα, αλλά όχι εντελώς χαμένη
I was suddenly there	Ήμουν ξαφνικά εκεί
I return home for myself	Επιστρέφω σπίτι για τον εαυτό μου
Obviously I was valuable	Προφανώς ήμουν πολύτιμος
I heard voices from the other side	Άκουγα φωνές από την άλλη πλευρά
I am a noble king, and it belongs to me	Είμαι ένας ευγενής βασιλιάς, και μου ανήκει
I love theater	Λατρεύω το θέατρο
I looked back at the girl	Κοίταξα πίσω στο κορίτσι
I can hear your thoughts from anywhere on the ship	Μπορώ να ακούσω τις σκέψεις σας από οπουδήποτε στο πλοίο
I got out of the car and went to the administration	Βγήκα από το αυτοκίνητο και πήγα προς τη διοίκηση
I write many times crying	Γράφω πολλές φορές κλαίγοντας
I was going to come again	επρόκειτο να έρθω ξανά
I hope it works like this other torch	Ελπίζω να λειτουργεί όπως αυτός ο άλλος πυρσός
I measured the space and it was perfect	Μέτρησα τον χώρο και ήταν τέλειο
I played alone and did it all myself	Έπαιζα μόνος και τα έκανα όλα μόνος
I fought hard for my life	Πάλεψα σκληρά για τη ζωή μου
Several of the songs shared an environmental theme	Αρκετά από τα τραγούδια μοιράζονταν ένα περιβαλλοντικό θέμα
I was so lucky	Ήμουν τόσο πολύ τυχερός
I should not have kept such a secret from him	Δεν έπρεπε να του κρατήσω τέτοιο μυστικό
Any job they could have	Κάθε δουλειά που θα μπορούσαν να έχουν
I saw an opportunity for growth and jumped it	Είδα μια ευκαιρία για ανάπτυξη και την πήδηξα
I am quite satisfied without true love	Είμαι αρκετά ικανοποιημένος χωρίς αληθινή αγάπη
I think they would generate a lot of traffic	Νομίζω ότι θα δημιουργούσαν αρκετή κίνηση
I thought you were a cat	Νόμιζα ότι ήσουν γάτα
A school bus passed right in front of our front gate	Ένα σχολικό λεωφορείο πέρασε ακριβώς μπροστά από την μπροστινή μας πύλη
I could not live with myself if we did not try	Δεν θα μπορούσα να ζήσω με τον εαυτό μου αν δεν προσπαθούσαμε
I picked up the ax and knocked	Σήκωσα το τσεκούρι και χτύπησα
I shake my head and squeeze it	Κουνάω το κεφάλι μου και τον σφίγγω
I have to dream, he thought	Πρέπει να ονειρεύομαι, σκέφτηκε
I wanted a little freedom to fly in the wind	Ήθελα λίγη ελευθερία να πετάξω στον άνεμο
It is a broadcasting market of historical significance	Είναι μια αγορά εκπομπής με ιστορική σημασία
I walked down the aisle and looked out the window	Περπάτησα στο διάδρομο και κοίταξα έξω από το παράθυρο
I mean the hand on the shoulder behind me	Εννοώ το χέρι στον ώμο πίσω μου
I knew where he was coming from	Ήξερα από πού ερχόταν
The mission turned out to be a disaster	Η αποστολή αποδείχτηκε μια καταστροφή
I grab his tight butt and push him deeper	Πιάνω τον σφιχτό του πισινό και τον πιέζω πιο βαθιά
I hate how he wants to use me	Μισώ πώς θέλει να με χρησιμοποιήσει
I wonder if it has made me slightly deaf	Αναρωτιέμαι αν με έχει κάνει ελαφρώς κουφό
I enjoy desperately enough	Απολαμβάνω απελπιστικά αρκετά
A film crew follows him as he does good deeds	Ένα κινηματογραφικό συνεργείο τον ακολουθεί καθώς κάνει καλές πράξεις
I can not really talk about it on the phone	Δεν μπορώ πραγματικά να μιλήσω για αυτό στο τηλέφωνο
I looked elsewhere to give him some privacy	Κοίταξα αλλού για να του δώσω λίγη ιδιωτικότητα
I try four days a week	Προσπαθώ τέσσερις μέρες την εβδομάδα
I appreciate that you see something in them	Εκτιμώ ότι βλέπεις κάτι σε αυτά
I'm here on the lake	Είμαι εδώ στη λίμνη
I find shells then	Βρίσκω κοχύλια τότε
I always wanted to do more than that	Πάντα ήθελα να κάνω περισσότερα από αυτό
I had enough death to deal with	Είχα αρκετό θάνατο για να αντιμετωπίσω
I was quite worried about that	Ανησύχησα αρκετά για αυτό
I only have one little brother myself	Έχω μόνο ένα αδερφάκι ο ίδιος
I was frozen on the spot	Είχα παγώσει στο σημείο
I did not fight it	Δεν το πάλευα
I thought they were trying to protect me	Νόμιζα ότι προσπαθούσαν να με προστατέψουν
I felt uncomfortable after everything we did together	Ένιωσα άβολα μετά από όλα όσα κάναμε μαζί
I told you to wait in the car	Σου είπα να περιμένεις στο αμάξι
I will send you back to your master	Θα σε στείλω πίσω στον αφέντη σου
Such a pattern was repeated throughout his career	Ένα τέτοιο μοτίβο επαναλήφθηκε σε όλη την καριέρα του
Quick and decisive decision	Γρήγορη και αποφασιστική απόφαση
He started competitive swimming at the age of nine	Ξεκίνησε την αγωνιστική κολύμβηση σε ηλικία εννέα ετών
I would not know what to say to him anyway	Δεν θα ήξερα τι να του πω πάντως
I was the only one who was still conscious after the accident	Ήμουν ο μόνος που είχα ακόμα τις αισθήσεις μου μετά το ατύχημα
I would make sure to fix it	Θα φρόντιζα να το φτιάξω
I did not intend to attack you	Δεν είχα σκοπό να σου επιτεθώ
I quickly lost the battle with tears	Γρήγορα έχανα τη μάχη με τα δάκρυα
I go to the bar to buy my case	Πάω στο μπαρ για να αγοράσω την θήκη μου
I guess she feels like a stranger	Υποθέτω ότι αισθάνεται σαν ξένη
I wonder if she really cares about the pain	Αναρωτιέμαι αν την ενδιαφέρει πραγματικά πώς είναι ο πόνος
One or two of them gasped	Ένα-δυο από αυτά λαχάνιασαν
A thick, cracked gray shell covered her body	Ένα παχύ, ραγισμένο γκρι κοχύλι σκέπασε το σώμα της
I still have not overcome it	Ακόμα δεν το έχω ξεπεράσει
I always do it myself every week	Το κάνω μόνος μου κάθε εβδομάδα από πάντα
A single tear escaped her eye	Ένα μόνο δάκρυ ξέφυγε από το μάτι της
I always knew that one day, that day would come	Πάντα ήξερα ότι μια μέρα, αυτή η μέρα θα ερχόταν
I forced myself to take a deep breath	Ανάγκασα τον εαυτό μου να πάρει μια βαθιά ανάσα
I tried to avoid even looking in your direction	Προσπάθησα να αποφύγω ακόμη και να κοιτάξω προς την κατεύθυνση σου
Similar incidents have occurred across the country	Παρόμοια περιστατικά σημειώθηκαν σε όλη τη χώρα
I pushed the plate towards them	Έσπρωξα το πιάτο προς το μέρος τους
I shared it with him	Το μοιράστηκα μαζί του
I think this must be corrected first of all	Νομίζω ότι αυτό πρέπει να διορθωθεί πρώτα από όλα
I noticed how beautiful she was	Παρατήρησα πόσο όμορφη ήταν
I love you both with all my heart	Σας αγαπώ και τους δύο με όλη μου την καρδιά
Not a single person out there	Ούτε ένα άτομο εκεί έξω
I could see that she was struggling to stay calm	Έβλεπα ότι πάλευε να παραμείνει ήρεμη
Polish monuments were demolished	Πολωνικά μνημεία γκρεμίστηκαν
I just want to smile and live life	Θέλω απλώς να χαμογελάσω και να ζήσω τη ζωή
I was on the edge of my two cities	Ήμουν στην άκρη των δύο πόλεων μου
I could not help but wonder what these strange objects did	Δεν μπορούσα να μην αναρωτηθώ τι έκαναν αυτά τα περίεργα αντικείμενα
I was afraid they would rob us and kill us	Φοβήθηκα ότι θα μας ληστέψουν και θα μας σκοτώσουν
Then I offered	Τότε προσφέρθηκα
I could see how much it hurt him	Έβλεπα πόσο τον πλήγωσε αυτό
A young woman showed us the way to the customs	Μια νεαρή γυναίκα μας έδειξε τον δρόμο για το τελωνείο
We knew he would chew them after that	Ξέραμε ότι θα τα μασούσε μετά από αυτό
I know you still have a problem with me	Ξέρω ότι έχεις ακόμα πρόβλημα μαζί μου
I did not want to be so rude to you	Δεν ήθελα να είμαι τόσο αγενής μαζί σου
A covered raw wooden terrace ran its length	Μια σκεπαστή ακατέργαστη ξύλινη βεράντα διέτρεχε το μήκος της
I was not sure what to expect	Δεν ήμουν σίγουρος τι να περιμένω
I want to see a normal reaction from you	Θέλω να δω μια φυσιολογική αντίδραση από εσάς
I will finally meet the first born	Επιτέλους θα συναντήσω τον πρώτο γεννημένο
I am just mentioning, here, one or two points	Απλώς αναφέρω, εδώ, ένα ή δύο σημεία
I went to work and went to class	Πήγα στη δουλειά και πήγα στο μάθημα
I wanted to know what he did	Ήθελα να μάθω τι έκανε
I knew him, he would not do that	Τον ήξερα, δεν θα το έκανε αυτό
I really can no longer be considered a human being	Πραγματικά δεν μπορώ να με θεωρούν πια άνθρωπος
I have to stay low for a while	Πρέπει να μείνω χαμηλά για λίγο
I was not very sure what to do	Δεν ήμουν πολύ σίγουρος τι να το κάνω
I doubt some are true	Αμφιβάλλω ότι κάποια είναι αλήθεια
I have no choice but to continue	Δεν έχω άλλη επιλογή από το να συνεχίσω
I composed it tonight, just for you	Το συνέθεσα απόψε, μόνο για σένα
I was about to hang up	Ήμουν έτοιμος να κλείσω το τηλέφωνο
The album was widely publicized before its release	Το άλμπουμ γνώρισε μεγάλη δημοσιότητα πριν την κυκλοφορία του
A voice of power was heard	Ακούστηκε μια φωνή εξουσίας
I just wanted to know what happened to them	Ήθελα απλώς να μάθω τι τους συνέβη
I smile like a fool looking at my beautiful wife	Χαμογελώ σαν ανόητος κοιτώντας την όμορφη γυναίκα μου
I did not want him to touch me by mistake	Δεν ήθελα να με αγγίξει κατά λάθος
I was on the verge of tears	Ήμουν στην άκρη των δακρύων
I always felt that something was missing	Πάντα ένιωθα ότι κάτι έλειπε
I do not know how else to describe the feeling	Δεν ξέρω πώς αλλιώς να περιγράψω το συναίσθημα
I could not think more than that	Δεν μπορούσα να σκεφτώ περισσότερο από αυτό
I just fell into that old trap	Έπεσα ακριβώς σε εκείνη την παλιά παγίδα
I did not need him to become my dad	Δεν τον χρειαζόμουν για να γίνει μπαμπάς μου
I spat the cake on the toilet and washed it	Έφτυσα το κέικ στην τουαλέτα και το έπλυνα
I would probably do the same	Μάλλον το ίδιο θα έκανα
I look at both sides before crossing the road	Κοιτάζω και τις δύο πλευρές πριν διασχίσω το δρόμο
I hope it never happens	Ελπίζω να μην γίνει ποτέ
A warrior does not cry	Ένας πολεμιστής δεν κλαίει
I just enjoy spending time with them	Απλώς απολαμβάνω να περνάω χρόνο μαζί τους
I love these instruments	Λατρεύω αυτά τα όργανα
I really believe that	Το πιστεύω πραγματικά
I follow it to the window	Το ακολουθώ μέχρι το παράθυρο
I could blame it for the weather	Θα μπορούσα να το κατηγορήσω για τον καιρό
I was looking at my phone	Κοιτούσα το τηλέφωνό μου
A boy he would never see again	Ένα αγόρι που δεν θα έβλεπε ποτέ ξανά
I definitely recommend them	Σίγουρα τους προτείνω
I'm so far behind with everything lately	Έχω μείνει τόσο πίσω με όλα τελευταία
I frequently update my site	Ενημερώνω συχνά τον ιστότοπό μου
I can not believe you are	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είσαι
However, one particular question stood out above the rest	Ωστόσο, μια συγκεκριμένη ερώτηση ξεχώριζε πάνω από τα υπόλοιπα
I walked away from the opening, listening intently	Απομακρύνθηκα από το άνοιγμα, ακούγοντας με προσοχή
I may still have a sense of wonder	Μπορώ ακόμα να έχω μια αίσθηση απορίας
I drove a lot in the countryside	Οδήγησα αρκετά στην επαρχία
I begged him silently	Τον παρακάλεσα σιωπηλά
He lived there for the rest of his life	Έζησε εκεί για το υπόλοιπο της ζωής του
I like a good book	Μου αρέσει ένα καλό βιβλίο
Time to be born and time to die	Καιρός να γεννηθείς και καιρός να πεθάνεις
I smiled at him, warmly	Του χαμογέλασα, θερμά
I had my sweater but it was still cold	Είχα το πουλόβερ μου αλλά ήταν ακόμα κρύο
I thought of getting on my heels	Σκέφτηκα να πάρω στα τακούνια μου
Now they were giving me food in front of others	Τώρα μου έδιναν φαγητό μπροστά στους άλλους
But I felt very weak and exhausted	Ένιωσα όμως πολύ αδύναμος και εξαντλημένος
It offered valuable services throughout the business	Προσέφερε πολύτιμες υπηρεσίες σε όλη τη διάρκεια των επιχειρήσεων
Maybe I should steal the garage	Ίσως χρειαστεί να κλέψω το γκαράζ
All I cared about was getting to that carriage	Δεν με ένοιαζε τίποτα παρά να φτάσω σε εκείνη την άμαξα
I was very impressed after my test session	Ήμουν πολύ εντυπωσιασμένος μετά τη δοκιμαστική μου συνεδρία
I're just screaming at them	Απλώς τους ουρλιάζω
I did not tell her that though	Δεν της το είπα αυτό όμως
I never kept it in the traditional sense	Δεν τον κράτησα ποτέ με την παραδοσιακή έννοια
I thought we might have more in common	Σκέφτηκα ότι μπορεί να έχουμε περισσότερα κοινά
I felt unworthy of the care they worked with	Ένιωσα ανάξιος της φροντίδας με την οποία δούλεψαν
A heavy, cold rain is falling	Μια δυνατή, κρύα βροχή πέφτει
I wondered if hurry would make a difference	Αναρωτήθηκα αν η βιασύνη θα έκανε τη διαφορά
Later I realized her hesitation	Αργότερα κατάλαβα τον δισταγμό της
I'm just focusing on taking the next breath	Επικεντρώνομαι μόνο στο να πάρω την επόμενη ανάσα
I smell and taste the blood on her lips	Μυρίζω και γεύομαι το αίμα στα χείλη της
I was a little curious how this	Ήμουν λίγο περίεργος πώς αυτό
I feel your presence looking over my shoulder	Νιώθω την παρουσία σου να κοιτάζει πάνω από τον ώμο μου
I like to see him move	Μου αρέσει να τον βλέπω να κινείται
I had to sit every five minutes	Έπρεπε να κάθομαι κάθε πέντε λεπτά
I could not hold back or breathe	Δεν μπορούσα να συγκρατηθώ ή να πάρω ανάσα
I think his face was sharp, not rounded like mine	Νομίζω ότι το πρόσωπό του ήταν κοφτερό, όχι στρογγυλεμένο όπως το δικό μου
An overall winning situation for them	Μια συνολική κατάσταση νίκης για αυτούς
I was completely satisfied that I lived here alone	Ήμουν απόλυτα ικανοποιημένος που ζούσα εδώ μόνος μου
I can not write with a clear mind	Δεν μπορώ να γράψω με καθαρό μυαλό
I started the process and covered the tracks	Ξεκίνησα τη διαδικασία και κάλυψα τις πίστες
I wanted to get married, but it never happened	Ήθελα να παντρευτώ, αλλά δεν συνέβη ποτέ
I also put him in danger	Κι εγώ τον έβαλα σε κίνδυνο
I land in my luggage	Προσγειώνομαι στις αποσκευές μου
I need to relax in a warm bath	Πρέπει να χαλαρώσω σε ένα ζεστό μπάνιο
I was only there to protect you	Ήμουν εκεί μόνο για να σε προστατεύσω
I see them under the sheets	Τα βλέπω κάτω από τα σεντόνια
The new movie worked	Η νέα ταινία λειτούργησε
I wish you the best	Σου εύχομαι τα καλύτερα
I knew immediately that he would not survive	Ήξερα αμέσως ότι δεν θα επιζούσε
A voice that was full of pain and guilt	Μια φωνή που ήταν γεμάτη πόνο και ενοχές
I know it will get better	Ξέρω ότι θα γίνει καλύτερα
I do not know why, but it happened	Δεν ξέρω γιατί, αλλά αυτό συνέβη
I think it helped a lot	Νομίζω ότι βοήθησε πολύ
I was just going to a party	Απλώς πήγαινα σε ένα πάρτι
I honestly could not find an answer	Ειλικρινά δεν μπορούσα να βρω απάντηση
I still had dreams to sing	Είχα ακόμα όνειρα να τραγουδήσω
I cried so loud	Έκλαιγα τόσο δυνατά
I want you to be happy for us	Θέλω να είσαι χαρούμενος για εμάς
I mean you look okay to me	Εννοώ ότι μου φαίνεσαι εντάξει
I was so angry with myself	Ήμουν τόσο θυμωμένος με τον εαυτό μου
I had no right to violate your space like that	Δεν είχα κανένα δικαίωμα να παραβιάσω έτσι τον χώρο σου
I checked to my left	Έλεγξα στα αριστερά μου
I ask how close she is to this ugly sofa	Ρωτάω πόσο δεμένη είναι με αυτόν τον άσχημο καναπέ
I think it is worth buying	Νομίζω ότι αξίζει να το αγοράσετε
I had to order her silence	Έπρεπε να διατάξω τη σιωπή της
I feel attracted to you	Νιώθω έλξη για σένα
I had to calm down and act normally	Έπρεπε να ηρεμήσω και να ενεργήσω κανονικά
I just felt it was the right thing to do	Απλώς ένιωθα ότι ήταν το σωστό
I relaxed slightly, knowing that there had been no break	Χαλάρωσα ελαφρώς, γνωρίζοντας ότι δεν είχε γίνει διάλειμμα
I enjoy our time together	Απολαμβάνω τον χρόνο μας μαζί
I brought some with me, but not too many	Έφερα μερικά μαζί μου, αλλά όχι πάρα πολλά
I sent a bigger team	Έστειλα μεγαλύτερη ομάδα
I know he wants to play	Ξέρω ότι θέλει να παίξει
I should probably start	Μάλλον θα έπρεπε να ξεκινήσω
I have not prayed for a long time	Δεν έχω προσευχηθεί για πολύ καιρό
I had never told anyone that	Δεν το είχα ξαναπεί σε κανέναν αυτό
I collect a bottle of water	Μαζεύω ένα μπουκάλι νερό
Judas broke his left arm during the fight	Ο Ιούδας έσπασε το αριστερό του χέρι κατά τη διάρκεια του αγώνα
Large forest fires are unusual in the park	Οι μεγάλες δασικές πυρκαγιές είναι ασυνήθιστες στο πάρκο
I live in the next square	Μένω στο επόμενο τετράγωνο
I was not sure he would even believe me	Δεν ήμουν σίγουρος ότι θα με πίστευε καν
I just love the mountains, because they are so eternal	Απλώς αγαπώ τα βουνά, γιατί είναι τόσο αιώνια
I always have to see the proof myself	Πάντα πρέπει να βλέπω την απόδειξη ο ίδιος
I will not waste any more of your time	Δεν θα χάσω άλλο από τον χρόνο σας
His customers worked mainly in the neighboring steelworks	Οι πελάτες του δούλευαν κυρίως στα διπλανά χαλυβουργεία
At first I was too scared to move	Στην αρχή φοβόμουν πολύ για να κινηθώ
I was not sure if I was deliberately ignored	Δεν ήμουν σίγουρος αν με αγνόησαν επίτηδες
I did a good job with that	Έκανα καλή δουλειά με αυτό
I think circles help	Νομίζω ότι οι κύκλοι βοηθούν
I think it will pull my face	Νομίζω ότι θα μου τραβήξει τα μούτρα
I could probably be there and come back in a day	Θα μπορούσα πιθανώς να είμαι εκεί και να επιστρέψω σε μια μέρα
The thoughts of his dead dog inspired his convincing tears	Οι σκέψεις του νεκρού σκύλου του ενέπνευσαν τα πειστικά δάκρυά του
I stopped the doctor at this point	Σταμάτησα τον γιατρό σε αυτό το σημείο
I still love you so much	Σε αγαπώ ακόμα τόσο πολύ
I perform them with battle	Τα αποδίδω με μάχη
A small smile became a smile	Ένα μικρό χαμόγελο έγινε χαμόγελο
I guess about three or four would be nice	Υποθέτω ότι ένα περίπου τρία ή τέσσερα θα ήταν ωραίο
I have to ask how he did that	Πρέπει να ρωτήσω πώς το έκανε αυτό
I think we have a good balance here	Νομίζω ότι έχουμε μια καλή ισορροπία εδώ
I can not have children	Δεν μπορώ να κάνω παιδιά
I tried to give her breakfast and she fell asleep	Προσπάθησα να της δώσω πρωινό και την πήρε ο ύπνος
I had no idea it was so	Δεν είχα ιδέα ότι ήταν έτσι
I want you to be my wife alone	Θέλω να είσαι γυναίκα μου μόνος σου
I taught him many things	Του έμαθα πολλά πράγματα
I think the ship jumped	Νομίζω ότι πήδηξε το πλοίο
I looked around the cave	Κοίταξα γύρω από τη σπηλιά
I will not risk them coming to pick you up	Δεν θα ρισκάρω να έρθουν να σε πάρουν
I thought there would be time	Νόμιζα ότι θα υπήρχε χρόνος
I will not turn the list into a market	Δεν θα κάνω τη λίστα να μετατραπεί σε αγορά
I told him not to worry	Του είπα να μην ανησυχεί
I have comfortable problems that are	Έχω άνετα προβλήματα που είναι
I tried to be a good husband and father	Προσπάθησα να είμαι καλός σύζυγος και πατέρας
I should talk to them	Θα έπρεπε να μιλήσω μαζί τους
Each episode took about four months to complete	Κάθε επεισόδιο χρειάστηκε περίπου τέσσερις μήνες για να ολοκληρωθεί
I breathed a sigh of relief when he moved easily	Ανέπνευσα με ανακούφιση όταν κινήθηκε εύκολα
I can feel his presence and he can feel mine	Μπορώ να αισθανθώ την παρουσία του και μπορεί να νιώσει τη δική μου
I liked the way I was treated	Μου άρεσε ο τρόπος που μου φέρθηκε
I pretended he did	Προσποιήθηκα ότι το έκανε
I think you will like it	Νομίζω ότι θα σας αρέσουν
I hope you enjoy	Ελπίζω να απολαύσετε
I come to rely on them like that	Έρχομαι να βασιστώ πάνω τους έτσι
I suspected something was wrong for months	Υποψιαζόμουν ότι κάτι δεν πάει καλά για μήνες
I will be a great company on the road	Θα είμαι τρομερή παρέα στο δρόμο
I turned to face him	Γύρισα πίσω για να τον αντιμετωπίσω
Some brought burnt blankets to represent the dead	Κάποιοι έφεραν καμένες κουβέρτες για να αναπαραστήσουν τους νεκρούς
I'm willing to give you this opportunity	Είμαι πρόθυμος να σου δώσω αυτή την ευκαιρία
A sharp cough resounded in the open doorway	Ένας οξύς βήχας αντήχησε στην ανοιχτή πόρτα
I did not use the bedroom	Δεν χρησιμοποίησα την κρεβατοκάμαρα
I could not control myself	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω τον εαυτό μου
I had chosen it of course	Το είχα διαλέξει φυσικά
I could hear the battle	Μπορούσα να ακούσω τη μάχη
I was not ready to listen	Δεν ήμουν έτοιμος να ακούσω
I'm sure we have a lot to discuss	Είμαι βέβαιος ότι έχουμε πολλά πράγματα να συζητήσουμε
I became a member in recent years and I loved it	Έγινα μέλος τα τελευταία χρόνια και το λάτρεψα
I have to read this book	Πρέπει να διαβάσω αυτό το βιβλίο
I did not put that either	Ούτε αυτό το έβαλα
I'm no one to discuss it	Δεν είμαι κανένας για να το συζητήσω
I felt a weight fall on me	Ένιωσα ένα βάρος να πέφτει πάνω μου
I saw it flying over the lake	Το είδα να πετάει πάνω από τη λίμνη
I was just a lady holding the family title	Δεν ήμουν παρά μια κυρία και κρατούσα τον οικογενειακό τίτλο
I see that your mom is healing	Βλέπω ότι η μαμά σου θεραπεύεται
I should never have been stupid enough to let her go	Δεν έπρεπε ποτέ να ήμουν αρκετά ανόητος για να την αφήσω
I need time to gain my courage	Χρειάζομαι χρόνο για να αποκτήσω το κουράγιο μου
I felt depressed and had difficulty sleeping	Ένιωσα καταβεβλημένος και δυσκολευόμουν να κοιμηθώ
I just wanted you to know, we are here for you	Ήθελα απλώς να ξέρεις, είμαστε εδώ για σένα
I was listening to her next to me	Την άκουγα δίπλα μου
I need to talk to you	Πρέπει να μιλήσω μαζί σου
I joined the queue to hand over my job	Μπήκα στη σειρά για να παραδώσω τη δουλειά μου
I was extremely grateful	Ήμουν εξαιρετικά ευγνώμων
I like to sleep inside and stay up late	Μου αρέσει να κοιμάμαι μέσα και να μένω μέχρι αργά
A moment later a wide smile dissolved his ugly face	Μια στιγμή αργότερα ένα πλατύ χαμόγελο διέλυσε το άσχημο πρόσωπό του
I expected it to be more crowded	Περίμενα ότι θα είχε περισσότερο κόσμο
I could hardly recognize myself	Μετά βίας αναγνώρισα τον εαυτό μου
I was also a little worried about the heat	Επίσης με ανησύχησε λίγο η ζέστη
I had not thought about it before	Δεν το είχα σκεφτεί πριν
I am very concerned about her condition	Με απασχολεί πολύ η κατάστασή της
A country hidden on the edge of the world	Μια χώρα κρυμμένη στην άκρη του κόσμου
I knew this would pass	Ήξερα ότι αυτό θα περνούσε
I wanted to recommend it to my friends	Ήθελα να τον συστήσω στους φίλους μου
I wanted to go back	Ήθελα να γυρίσω πίσω
I hurt my friend's chance for happiness	Πληγώσα την ευκαιρία του φίλου μου για ευτυχία
I have no fear for the future of our country	Δεν έχω κανέναν φόβο για το μέλλον της χώρας μας
I wish we could do something	Μακάρι να μπορούσαμε να κάνουμε κάτι
I was right about everything	Είχα δίκιο σε όλα
A large, black figure rose to intervene	Ένα μεγάλο, μαύρο σχήμα αυξήθηκε για να παρεμβαίνει
I made you a video	Σου έφτιαξα ένα βίντεο
I hope you learn to trust me	Ελπίζω να μάθεις να με εμπιστεύεσαι
I said okay, thinking he needed some time alone	Είπα εντάξει, νομίζοντας ότι χρειαζόταν λίγο χρόνο μόνος του
I did not move or blink	Δεν κουνήθηκα ούτε βλεφαρίζω
A sleepy guard watches them leave the island	Ένας νυσταγμένος φρουρός τους παρακολουθεί να απομακρύνονται από το νησί
I look up at the sand	Σηκώνω μια ματιά από την άμμο
I have written about their efforts in many other posts	Έχω γράψει για τις προσπάθειές τους σε πολλές άλλες αναρτήσεις
I hope you feel well	Ελπίζω να νιώθεις καλά
I know how to start again	Ξέρω πώς να ξεκινήσω ξανά
A person sees all things as they really are	Ένα άτομο βλέπει όλα τα πράγματα όπως πραγματικά είναι
I did not hear any step	Δεν άκουσα κανένα βήμα
I waited for the others to arrive	Περίμενα να φτάσουν οι άλλοι
I followed with the others not far behind	Ακολούθησα με τους άλλους όχι πολύ πίσω
I touched his shoulder	άγγιξα τον ώμο του
I would not like to live there	Δεν θα ήθελα να ζήσω εκεί
A cellar, dark and gloomy	Ένα κελάρι, σκοτεινό και ζοφερό
I love you more than anything else	Σ 'αγαπώ περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
A short distance in front of a local police station	Σε μικρή απόσταση μπροστά από ένα τοπικό αστυνομικό τμήμα
I edited each of them	Επεξεργάστηκα κάθε ένα από αυτά
I should have expected it, though	Θα έπρεπε να το περίμενα, όμως
I told him he had to serve	Του είπα ότι έπρεπε να υπηρετήσει
I sigh heavily and roll my eyes	Αναστενάζω βαριά και γουρλώνω τα μάτια μου
Some of the horses should leave	Μερικά από τα άλογα θα έπρεπε να φύγουν
I have to ask a few questions for the sequel	Πρέπει να κάνω μερικές ερωτήσεις για τη συνέχεια
I tried not to breathe, but it was impossible	Προσπάθησα να μην αναπνεύσω, αλλά ήταν αδύνατο
I think he avoids us	Νομίζω ότι μας αποφεύγει
I paused and stared at my shelf	Έκανα μια παύση και κοίταξα επίμονα το ράφι μου
I turned to see what he was looking at	Γύρισα να δω τι κοιτούσε
There was a brief independence, but it was not needed	Έγινε μια σύντομη ανεξαρτησία, αλλά δεν χρειάστηκε
I want to do the right thing	Θέλω να κάνω το σωστό
I remember the feeling of her flesh under my fingers	Θυμάμαι την αίσθηση της σάρκας της κάτω από τα δάχτυλά μου
This was usually done three times	Αυτό γινόταν συνήθως τρεις φορές
They should be helped	Θα πρέπει να βοηθηθούν
I see how it is between you	Βλέπω πώς είναι μεταξύ σας
I was not sure if it was over	Δεν ήμουν σίγουρος αν είχε τελειώσει
There I fell in love	Εκεί ερωτεύτηκα
Thank you again for your poem yesterday	Σε ευχαριστώ και πάλι για το χθεσινό σου ποίημα
A very discreet glow appeared under the bed	Μια πολύ διακριτική λάμψη εμφανίστηκε κάτω από το κρεβάτι
I never wrote about it	Δεν έγραψα ποτέ για αυτό
I have to go make a phone call	Πρέπει να πάω να κάνω ένα τηλέφωνο
I let her hold it, aching at her touch	Την άφησα να το κρατήσει, πονώντας στο άγγιγμά της
In the real world this is no longer possible	Στον πραγματικό κόσμο αυτό δεν είναι πλέον δυνατό
I eat what they offer	Τρώω ότι προσφέρουν
A sweet of crying for the beauty of life	Μια γλύκα του κλάματος για την ομορφιά της ζωής
I knew he was doing well	Ήξερα ότι πήγαινε για τα καλά
A noise made him turn	Ένας θόρυβος τον έκανε να γυρίσει
I have to stop thinking like that	Πρέπει να σταματήσω να σκέφτομαι έτσι
I will check the computer	Θα ελέγξω τον υπολογιστή
A princess needed her protection	Μια πριγκίπισσα χρειαζόταν την προστασία της
People became captives	Οι άνθρωποι γίνονταν αιχμάλωτοι
I have been longing for death for the last year	Λαχταρούσα τον θάνατο τον τελευταίο χρόνο
I was missing a key element, balance	Μου έλειπε ένα βασικό στοιχείο, η ισορροπία
A move that spoke of contained frenzy	Μια κίνηση που μιλούσε για περιείχε φρενίτιδα
He also had diabetes	Εμφάνισε επίσης διαβήτη
A float trip would do the trick	Ένα ταξίδι με float θα έκανε το κόλπο
I would rather have a computer job	Θα προτιμούσα να έχω δουλειά υπολογιστή
I told her you were not ready	Της είπα ότι δεν ήσουν έτοιμη
I saw it in her eyes	Το είδα στο βλέμμα της
I guess it's another fairy battle tradition	Υποθέτω ότι είναι μια άλλη παράδοση μάχης νεράιδων
I leaned against the wall for support	Ακούμπησα στον τοίχο για στήριξη
When paragraphs such as those considered in e.g.	Όταν παράγραφοι όπως αυτές που εξετάζονται στην π.χ
I could see the logic	Μπορούσα να δω τη λογική
I just gave in to temptation	Απλώς έδωσα στον πειρασμό
I thought they were very funny	Νόμιζα ότι ήταν πολύ αστείοι
This plan does not survive	Αυτό το σχέδιο δεν επιβιώνει
I just thought you should know, that's all	Απλώς νόμιζα ότι έπρεπε να ξέρεις, αυτό είναι όλο
A good finish is achieved	Επιτυγχάνεται ένα καλό φινίρισμα
I have no words that have not already been used here	Δεν έχω λέξεις που να μην έχουν ήδη χρησιμοποιηθεί εδώ
I can not believe how quickly you completed our order	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο γρήγορα συμπληρώσατε την παραγγελία μας
I almost lost a finger	Σχεδόν έχασα ένα δάχτυλο
I would have guessed it was only twelve or thirteen	Θα είχα μαντέψει ότι ήταν μόνο δώδεκα ή δεκατριών
A voice suddenly appeared in his mind	Μια φωνή εμφανίστηκε ξαφνικά στο μυαλό του
I wanted to jump and disappear	Ήθελα να πηδήξω και να εξαφανιστώ
I do not want to calm down and settle down	Δεν θέλω να κατασταλάξω και να τακτοποιήσω
I always wanted to be alone	Πάντα ήθελα να είμαι μόνος
I always wanted to be with him more	Πάντα ήθελα να είμαι περισσότερο μαζί του
I look around quickly	Κοιτάζω γρήγορα γύρω μας
I am not looking for paradise	Δεν αναζητώ τον παράδεισο
I put my hand in the glass and sighed	Έβαλα το χέρι μου στο ποτήρι και αναστέναξα
I want to build a life with her	Θέλω να χτίσω μια ζωή μαζί της
Unused names are highlighted in gray	Τα ονόματα που δεν χρησιμοποιήθηκαν επισημαίνονται με γκρι
I need to check some things	Πρέπει να ελέγξω κάποια πράγματα
He wants to stand next to his creator	Θέλει να σταθεί δίπλα στον δημιουργό του
I'm not sure we're doing so well now	Δεν είμαι σίγουρος ότι το καταφέρνουμε τόσο καλά τώρα
I was very happy to see him	Χάρηκα πολύ που τον είδα
A cold sweat seems to have caught me	Ένας κρύος ιδρώτας φαίνεται να με έχει πιάσει
Mutual trust is important	Η αμοιβαία εμπιστοσύνη είναι σημαντική
I did not want a divorce	Δεν ήθελα το διαζύγιο
I should have done it a long time ago	Έπρεπε να το είχα κάνει εδώ και καιρό
I woke up rubbing my eyes	Ξύπνησα τρίβοντας τα μάτια μου
I asked if he would share	Ρώτησα αν θα μοιραστεί
I was grateful that there was a grocery store in town	Ήμουν ευγνώμων που υπήρχε ένα παντοπωλείο στην πόλη
I feel that forgiveness precedes understanding	Νιώθω ότι η συγχώρεση προηγείται της κατανόησης
I chose the blankets	Διάλεξα τις κουβέρτες
I saw myself finally being happy	Έβλεπα τον εαυτό μου να είμαι ευτυχισμένος τελικά
I noticed the change in his appearance	Παρατήρησα την αλλαγή στην εμφάνισή του
I like to change my room every year	Μου αρέσει να αλλάζω το δωμάτιό μου κάθε χρόνο
I could feel her chest pressing against me	Ένιωθα το στήθος της να με πιέζει
I was never going to change	Δεν επρόκειτο να αλλάξω ποτέ
I just have to go somewhere else	Απλώς πρέπει να πάω κάπου αλλού
I just had to tell him where our camp was	Απλώς έπρεπε να του πω πού ήταν το στρατόπεδό μας
Roads are not safe	Οι δρόμοι δεν είναι ασφαλείς
I first fell on the concrete knee	Έπεσα πρώτα στο τσιμεντένιο γόνατο
I had to change sides after seeing this picture	Έπρεπε να αλλάξω πλευρά αφού είδα αυτή την εικόνα
A very gloomy experience that opens the eyes	Μια πολύ ζοφερή εμπειρία που ανοίγει τα μάτια
I had called there about an hour ago	Είχα τηλεφωνήσει εκεί πριν από περίπου μια ώρα
I probably will not go anyway	Μάλλον δεν θα πάω πάντως
A large bank can do that	Μια μεγάλη τράπεζα μπορεί να το κάνει αυτό
I could not look, not even for a second	Δεν μπορούσα να κοιτάξω, ούτε για ένα δευτερόλεπτο
I have done as much as anyone could do	Έχω κάνει όσα περισσότερα μπορούσε να κάνει ο καθένας
This is my first TV show	Αυτή είναι η πρώτη μου τηλεοπτική εκπομπή
I quickly started penetrating blocks	Γρήγορα άρχισα να διαπερνώ μπλοκ
A few steps and then rest	Λίγα βήματα και μετά ξεκούραση
I did not want to lose sight of him	Δεν ήθελα να τον χάσω από τα μάτια μου
I found books on twentieth century history	Βρήκα βιβλία για την ιστορία του εικοστού αιώνα
I could not take my eyes off him	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου από πάνω του
I like to watch my girls learn new things and grow up	Μου αρέσει να βλέπω τα κορίτσια μου να μαθαίνουν νέα πράγματα και να μεγαλώνουν
I wink at him and we shake hands once again	Του γνέφω και δίνουμε τα χέρια για άλλη μια φορά
I just want to get married	Θέλω απλώς να παντρευτώ
I jumped and ran back to our side	Πήδηξα και έτρεξα πίσω στο πλευρό μας
I think he would be handsome	Νομίζω ότι θα ήταν όμορφος
I made him happy	Τον έκανα χαρούμενο
A smile spread across his face	Ένα χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I try to stop myself from thinking about it	Προσπαθώ να σταματήσω τον εαυτό μου από το να το σκέφτεται
I must also remember who did this to him	Πρέπει να θυμάμαι και ποιος του το έκανε αυτό
I bought one of the TVs	Αγόρασα μια από τις τηλεοράσεις
I was quite scared just when I got into the situation	Φοβήθηκα αρκετά και μόνο που μπήκα στην κατάσταση
I just wish I knew	Απλώς θα ήθελα να το ήξερα
I'm sixteen still going to high school	Είμαι δεκαέξι ακόμα πηγαίνω στο γυμνάσιο
And you must be that	Και πρέπει να είσαι αυτό
I made many mistakes in my life	Έκανα πολλά λάθη στη ζωή μου
I enjoy talking to you	Απολαμβάνω να σου μιλάω
I do not have much of the drug	Δεν έχω πολλά από το φάρμακο
The difference today was definitely the driver	Η διαφορά σήμερα ήταν σίγουρα ο οδηγός
A place where a family could grow up	Ένα μέρος όπου θα μπορούσε να μεγαλώσει μια οικογένεια
I said a monkey could do it	Είπα ότι μια μαϊμού θα μπορούσε να το κάνει
I did not believe him at all	Δεν τον πίστευα καθόλου
I can not allow you to do that	Δεν μπορώ να σου επιτρέψω να το κάνεις αυτό
I wanted to take action regardless of the consequences	Ήθελα να αναλάβω δράση ανεξάρτητα από τις συνέπειες
I go to him and we start talking	Πηγαίνω κοντά του και αρχίζουμε να μιλάμε
It was later released as a single	Αργότερα κυκλοφόρησε ως single
I love the humor that is woven throughout the story	Λατρεύω το χιούμορ που πλέκεται σε όλη την ιστορία
I would not like her either	Ούτε εγώ θα την ήθελα
I had some frozen, he added	Είχα μερικά κατεψυγμένα, πρόσθεσε
I have many boxes to check	Έχω πολλά κουτιά για έλεγχο
I watched everything happen	Παρακολούθησα τα πάντα να συμβαίνουν
He almost reached the floor	Έφτασε σχεδόν στο πάτωμα
I encourage you not to give up love	Σας ενθαρρύνω να μην εγκαταλείψετε την αγάπη
I have more than ten names	Έχω περισσότερα από δέκα ονόματα
I could not handle that	Δεν μπορούσα να το χειριστώ αυτό
I have a very good goal with an ax	Έχω πολύ καλό στόχο με τσεκούρι
I suggest we start	Προτείνω να ξεκινήσουμε
A world without magic and mystery is a dead world	Ένας κόσμος χωρίς μαγεία και μυστήριο είναι ένας νεκρός κόσμος
I did not look for it	Δεν το έψαξα
I want to officially claim him as my own	Θέλω να τον διεκδικήσω επίσημα ως δικό μου
I closed the door and gently went to bed	Έκλεισα την πόρτα και μπήκα απαλά στο κρεβάτι
I can not help but shout	Δεν μπορώ να μην φωνάξω
A million miles out of nowhere	Ένα εκατομμύριο μίλια από το πουθενά
I was hoping I could call for help	Ήλπιζα ότι θα μπορούσα να φωνάξω για βοήθεια
I could never leave all my friends here	Δεν θα μπορούσα ποτέ να αφήσω όλους τους φίλους μου εδώ
I just lost myself in you and along the way	Απλώς έχασα τον εαυτό μου μέσα σου και στην πορεία
I became his shield, as he was mine	Έγινα η ασπίδα του, όπως ήταν δικός μου
I really missed her friendship	Μου έλειψε πολύ η φιλία της
I had not seen her today	Δεν την είχα δει ακόμα σήμερα
A pair of golden eyes were burning in the dark	Ένα ζευγάρι χρυσά μάτια έκαιγαν στο σκοτάδι
I developed a great thirst for knowledge	Ανέπτυξα μεγάλη δίψα για γνώση
I also left my room	Κι εγώ έφυγα από το δωμάτιό μου
A male so tiny always becomes prey to his mate	Ένα αρσενικό τόσο μικροσκοπικό γίνεται πάντα θήραμα του συντρόφου του
After landing the aircraft was hit several times	Μετά την προσγείωση το αεροσκάφος χτυπήθηκε πολλές φορές
I broke my back in a car accident	Έσπασα την πλάτη μου σε τροχαίο
I never went to the cabin again	Ποτέ δεν ξαναπήγα στην καμπίνα
I could not lift my head, let alone my body	Δεν μπορούσα να σηκώσω το κεφάλι μου, πόσο μάλλον το σώμα μου
I hope to see more	Ελπίζω να δούμε περισσότερα
I was ashamed and left the area	Ντράπηκα και έφυγα από την περιοχή
I'm in incredible pain these days	Πονάω απίστευτα αυτές τις μέρες
I have really started to follow him	Πραγματικά έχω αρχίσει να τον ακολουθώ
I had to give it to her	Έπρεπε να της το δώσω
One of them has been shown to affect memory	Ένα από αυτά έχει αποδειχθεί ότι επηρεάζει τη μνήμη
I would not like to be in his place	Δεν θα ήθελα να είμαι στη θέση του
I felt very comfortable throughout the shoot	Ένιωσα πολύ άνετα σε όλο το γύρισμα
I pulled her towards me	Την τράβηξα προς το μέρος μου
I would not even want to check this	Δεν θα ήθελα καν να το ελέγξω αυτό
I need to get to know him better	Θα πρέπει να τον γνωρίσω καλύτερα
I thought he might say something or possibly surrender	Σκέφτηκα ότι μπορεί να πει κάτι ή ενδεχομένως να παραδοθεί
I'm melting them now	Τα λιώνω τώρα
I was awake every time	Ήμουν ξύπνιος κάθε φορά
I sighed and went to put the kettle	Αναστέναξα και πήγα να βάλω το βραστήρα
I can not have this in my house	Δεν μπορώ να το έχω αυτό στο σπίτι μου
I watched in horror, afraid of losing anything	Παρακολούθησα τρομοκρατημένος, φοβισμένος να μην χάσω τίποτα
I saw you last night	Σας είδα χθες το βράδυ
I should not have shown him this sign of weakness	Δεν έπρεπε να του δείξω αυτό το σημάδι αδυναμίας
I think you can see where this is going	Νομίζω ότι βλέπετε πού πάει αυτό
A yellow image caught his eye	Μια κίτρινη εικόνα τράβηξε την προσοχή του
A third boy was with us	Ένα τρίτο αγόρι ήταν μαζί μας
I keep pushing it back	Συνεχίζω να το σπρώχνω πίσω
They continued the work until the production was fully restored	Συνέχισαν τη δουλειά μέχρι να αποκατασταθεί πλήρως η παραγωγή
I like a man with good teeth	Μου αρέσει ένας άντρας με καλά δόντια
I should have come earlier	Έπρεπε να είχα έρθει νωρίτερα
I need a little joy to balance me	Χρειάζομαι λίγη χαρά για να με ισορροπήσει
I have my books and my art to keep me busy	Έχω τα βιβλία και την τέχνη μου για να με απασχολούν
I can not understand it	Δεν μπορώ να το καταλάβω
I left the truck in a ditch	Άφησα το φορτηγό σε ένα χαντάκι
I sent him a message saying what you would say tonight	Του έστειλα ένα μήνυμα λέγοντας τι θα λέγατε απόψε
I wanted to return to my profession	Ήθελα να επιστρέψω στο επάγγελμά μου
I was fifty feet closer to my goal	Ήμουν πενήντα πόδια πιο κοντά στον στόχο μου
I only fought it one night	Το πάλεψα μόνο ένα βράδυ
I was immediately by his side	Ήμουν αμέσως στο πλευρό του
I have different views on her religion from her	Έχω διαφορετικές απόψεις για τη θρησκεία της από εκείνη
I felt it was my duty to accept	Ένιωσα ότι ήταν καθήκον μου να δεχτώ
I saw my body before my eyes	Είδα μπροστά στα μάτια μου το σώμα μου
I took a seat, only for a minute	Πήρα θέση, μόνο για ένα λεπτό
I'm burning with desire	Καίγομαι από επιθυμία
I did not dare to make eye contact	Δεν τόλμησα να κάνω οπτική επαφή
I know where the school secretary keeps small cash	Ξέρω πού κρατάει ψιλά μετρητά η γραμματέας του σχολείου
A store burned down last week	Ένα κατάστημα κάηκε την περασμένη εβδομάδα
I did not count on it	Δεν υπολόγισα σε αυτό
I recognized that look on her face	Αναγνώρισα αυτό το βλέμμα στο πρόσωπό της
I looked at the cover, waiting for something to click	Κοίταξα το εξώφυλλο, περιμένοντας κάτι να κάνει κλικ
I have to follow them	Πρέπει να τους ακολουθήσω
I gave up this effort	Παράτησα αυτή την προσπάθεια
Burns has excited her	Ο Μπερνς την έχει ενθουσιάσει
I spent my whole life avoiding them	Πέρασα όλη μου τη ζωή αποφεύγοντάς τους
I'm given a test	Δίνομαι σε δοκιμασία
I had to realize that too	Έπρεπε να το συνειδητοποιήσω και εσύ το ίδιο
It consists of hip bones	Αποτελείται από οστά ισχίου
I felt my wrist break	Ένιωσα τον καρπό μου να σπάει
I wanted to make him wrong and me right	Ήθελα να τον κάνω λάθος και εμένα σωστό
I left and went home	Έφυγα και πήγα σπίτι
I waited an hour	Περίμενα μια ώρα
This stage is often also associated with weight loss	Αυτό το στάδιο συχνά συνδέεται επίσης με απώλεια βάρους
I studied it and made my own version	Το μελέτησα και έφτιαξα τη δική μου εκδοχή
A fitting ending to a long, proud series	Ένα κατάλληλο τέλος σε μια μακρά, περήφανη σειρά
I went back in the back door	Μπήκα ξανά στην πίσω πόρτα
I mentioned it to a friend	Το ανέφερα σε έναν φίλο
I keep staring silently at the dark window	Συνεχίζω να κοιτάζω σιωπηλός το σκοτεινό παράθυρο
I tried it and the results were ok	Το δοκίμασα και τα αποτελέσματα ήταν εντάξει
I just got one myself	Μόλις πήρα ένα μόνος μου
But anger has a centralized property	Αλλά ο θυμός έχει μια συγκεντρωτική ιδιότητα
I am very happy with the purchase	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με την αγορά
I mean the whole point of the relationship	Εννοώ το όλο θέμα της σχέσης
I had to talk to her	Έπρεπε να της μιλήσω
I understand what they taught you	Καταλαβαίνω τι σας έμαθαν
There are no records of his eggs	Δεν υπάρχουν αρχεία για τα αυγά του
A few more hours would definitely be okay	Λίγες ώρες ακόμα θα ήταν σίγουρα εντάξει
I know all her hiding places	Ξέρω όλες τις κρυψώνες της
I was not sure if something had gone wrong	Δεν ήμουν σίγουρος αν είχε γίνει κάποιο λάθος
I'm shaking now too	Έτρεμα κι εγώ τώρα
I focused on the card design	Επικεντρώθηκα στο σχέδιο της κάρτας
The meeting was in progress	Η συνάντηση ήταν σε εξέλιξη
I was no longer willing to accept the accident theory	Δεν ήμουν πλέον διατεθειμένος να δεχτώ τη θεωρία του ατυχήματος
I can not continue to do this	Δεν μπορώ να συνεχίσω να το κάνω αυτό
I desperately wanted to know about my mother and father	Ήθελα απεγνωσμένα να μάθω για τη μητέρα και τον πατέρα μου
I take her hand and we shake	Της πιάνω το χέρι και κουνάμε
M would have something to say	Ο Μ θα είχε κάτι να μιλήσει
I take full responsibility for the history of the flying saucer	Αναλαμβάνω την πλήρη ευθύνη για την ιστορία του ιπτάμενου δίσκου
I also know that it will keep me free of injuries	Ξέρω επίσης ότι θα με κρατήσει απαλλαγμένο από τραυματισμούς
I tried to stop you	Προσπάθησα να σας αποτρέψω
I could not let him drown	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να πνιγεί
I sighed and started going down to the beach	Αναστέναξα και ξεκίνησα να κατεβαίνω την παραλία
The trend soon spread to members of the aristocracy	Η τάση σύντομα εξαπλώθηκε και στα μέλη της αριστοκρατίας
Congress and withdrew	Κογκρέσο και αποσύρθηκε
I get under the wire, very early	Μπαίνω κάτω από το σύρμα, πολύ νωρίς
However, I love him very much	Ωστόσο, τον αγαπώ πολύ
I have a problem you can solve for me	Έχω ένα πρόβλημα που μπορείς να μου λύσεις
I would not approach their stock for this reason	Δεν θα πλησίαζα το απόθεμά τους για αυτόν τον λόγο
I could say that my arms and shoulders were more muscular	Μπορούσα να πω ότι τα χέρια και οι ώμοι μου ήταν πιο μυώδεις
I will be what you want me to be	Θα είμαι ό,τι θέλεις να είμαι
I did not see much	Δεν έβλεπα πολύ
I will write an article about your work	Θα γράψω ένα άρθρο για τη δουλειά σας
That's how he joined the team	Έτσι μπήκε στην ομάδα
I hope you understand that they do	Ελπίζω να καταλαβαίνεις ότι αυτό κάνουν
I need a new approach	Χρειάζομαι μια νέα προσέγγιση
I have you in my room	Σε έχω στο δωμάτιό μου
A perfect day to be away from his studies	Μια τέλεια μέρα για να είναι μακριά από τις σπουδές του
I have no memory of my past	Δεν έχω ανάμνηση από το παρελθόν μου
I could not let the moment pass so quickly	Δεν μπορούσα να αφήσω τη στιγμή να περάσει τόσο γρήγορα
I know you like it a lot	Ξέρω ότι σου αρέσει πολύ
I heard him turn inside	Τον άκουσα να γυρίζει μέσα
I was just helping her get up	Απλώς τη βοηθούσα να σηκωθεί
I turned the corner and went up the stairs	Γύρισα τη γωνία και ανέβηκα τις σκάλες
I have no idea how long	Δεν έχω ιδέα πόσο καιρό
I had this thought that it was probably haunted	Είχα αυτή τη σκέψη ότι μάλλον ήταν στοιχειωμένο
Each particle has a special use	Κάθε σωματίδιο έχει μια ιδιαίτερη χρήση
I do not have these powers	Δεν έχω αυτές τις δυνάμεις
I can pick them up if he wants	Μπορώ να τα μαζέψω αν θέλει
I have to stop and have a little faith	Πρέπει να σταματήσω και να έχω λίγη πίστη
I looked at the speedometer	Κοίταξα την ένδειξη ταχύτητας
I can not find the right one	Δεν μπορώ να βρω το σωστό
I love this green fire	Λατρεύω αυτή την πράσινη φωτιά
I committed to you	Σου δεσμεύτηκα
I do not settle the pagan state	Δεν τακτοποιώ το κράτος των ειδωλολατρών
I was about four miles from the city	Ήμουν περίπου τέσσερα μίλια από την πόλη
I did not intend to scare her	Δεν είχα σκοπό να την τρομάξω
I really want to know what happened in the end	Θέλω πραγματικά να μάθω τι έγινε στο τέλος
I never felt more relieved when they left	Ποτέ δεν ένιωσα μεγαλύτερη ανακούφιση όταν έφυγαν
I reject the world and its evil	Απορρίπτω τον κόσμο και το κακό του
I started to get tired	Άρχισα να κουράζομαι
I like that they love me	Μου αρέσει που με αγαπούν
I can not believe this is really happening to me	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτό πραγματικά μου συμβαίνει
I think he was right	Νομίζω ότι είχε δίκιο
This is an example of interdependence between species	Αυτό είναι ένα παράδειγμα αμοιβαίας εξάρτησης μεταξύ των ειδών
I do not change the normal road map	Δεν αλλάζω τον κανονικό οδικό χάρτη
Violence spread rapidly throughout the country	Η βία εξαπλώθηκε γρήγορα σε όλη τη χώρα
I'm very happy about that	Είμαι πολύ χαρούμενος γι' αυτό
I really miss my boyfriend	Πραγματικά μου λείπει ο φίλος μου
I hope it comes soon	Ελπίζω να έρθει σύντομα
I feel confident and life is nice	Νιώθω σιγουριά και η ζωή είναι ωραία
I wanted to, believe me	Ήθελα, πιστέψτε με
I intend to stay in touch with them	Σκοπεύω να μείνω σε επαφή μαζί τους
I had the feeling that she was dressed for the occasion	Είχα την αίσθηση ότι είχε ντυθεί για την περίσταση
I follow him and touch his shoulder	Τον ακολουθώ και τον αγγίζω τον ώμο
I can tell if he had a problem	Μπορώ να καταλάβω αν είχε πρόβλημα
I had a red paint on my hand	Είχα μια κόκκινη μπογιά στο χέρι μου
Construction of this bridge began a year later	Η κατασκευή αυτής της γέφυρας ξεκίνησε ένα χρόνο αργότερα
I can handle it myself, you know	Μπορώ να το χειριστώ μόνος μου, ξέρεις
I'm beautiful she thought	Είμαι όμορφη σκέφτηκε
I took the hand for my jacket	Πήρα το χέρι για το σακάκι μου
This four-team championship also unfolded shortly after the opening	Αυτό το πρωτάθλημα τεσσάρων ομάδων αναδιπλώθηκε επίσης λίγο μετά το άνοιγμα
I want to be with you	θελω να ειμαι μαζι σου
I doubt he did it overnight	Αμφιβάλλω αν τα κατάφερε μέσα στη νύχτα
I got up, went and looked outside	Σηκώθηκα, πήγα και κοίταξα έξω
The song is placed at a common time	Το τραγούδι τοποθετείται σε κοινή ώρα
I have seen an eagle	Έχω δει έναν αετό
I call it our old cellar	Το λέω το παλιό μας κελάρι
Amy soon becomes demonized like the others	Η Έιμι σύντομα γίνεται δαιμονισμένη όπως οι άλλες
I was vain for my good looks	Ήμουν ματαιόδοξος για την καλή μου εμφάνιση
I want to investigate this possible confusion	Θέλω να ερευνήσω αυτήν την πιθανή σύγχυση
I never got the chance to say it	Δεν πρόλαβα ποτέ να το πω
I had given him the funds	Του είχα δώσει τα κεφάλαια
I did not understand any of them	Δεν κατάλαβα τίποτα από αυτά
I'm sure all this activity should be necessary	Είμαι βέβαιος ότι όλη αυτή η δραστηριότητα πρέπει να είναι απαραίτητη
I was very happy with myself	Ήμουν πολύ ευχαριστημένος με τον εαυτό μου
I see him coming in, shaking his hand	Τον βλέπω να μπαίνει μέσα, να του σφίγγει το χέρι
I recommend using a computer	Προτείνω τη χρήση υπολογιστή
I hoped we had won our quiet days	Ήλπιζα ότι κερδίσαμε τις ήρεμες μέρες μας
I am an old hand in legal work	Είμαι παλιό χέρι στη νομική εργασία
I did not recognize a single word he said	Δεν αναγνώρισα ούτε μια λέξη που είπε
I hear the stairs begin to stretch under his weight	Ακούω τις σκάλες να αρχίζουν να τεντώνονται κάτω από το βάρος του
Many of them were kept	Πολλά από αυτά κρατήθηκαν
I guess it did not matter who and why	Υποθέτω ότι δεν είχε σημασία ποιος και γιατί
I like to tell people	Μου αρέσει να το λέω στους ανθρώπους
I am in my first year	Είμαι σε μια πρώτη χρονιά
You've probably been healed	Μάλλον γιατρεύτηκες
I run my fingers along the face of the clock	Περνάω τα δάχτυλά μου κατά μήκος της όψης του ρολογιού
I will never ask you to stay away	Δεν θα σου ζητήσω ποτέ να μείνεις μακριά
I did not expel them	Δεν τους έδιωξα
Then he turns a very large metal wheel	Στη συνέχεια γυρίζει έναν πολύ μεγάλο μεταλλικό τροχό
I tied two of them this time	Έδεσα δύο από αυτά τη φορά
I did not come here to find a husband	Δεν ήρθα εδώ για να βρω σύζυγο
I did not comment on his appearance	Δεν σχολίασα την εμφάνισή του
We have to get one of them	Πρέπει να πάρουμε ένα από αυτά
I would not go there for worlds	Δεν θα πήγαινα εκεί για κόσμους
I could not believe what he just said	Δεν μπορούσα να πιστέψω αυτό που μόλις είπε
I think it happened	Το θεωρώ ότι έγινε
I guess the download was made from there	Υποθέτω ότι η λήψη έγινε από εκεί
I heard a lot, let me tell you	Άκουσα πολλά, να σας πω
The couple then splits	Στη συνέχεια, το ζευγάρι χωρίζεται
I hope you join the team	Ελπίζω να μπεις στην ομάδα
I will see you one day soon	Θα σε δω μια μέρα σύντομα
I want to be with you more	Θέλω να είμαι μαζί σου περισσότερο
I found him badly injured on his boat	Τον βρήκα βαριά τραυματισμένο στο σκάφος του
I remembered all the adventures and all the people	Θυμήθηκα όλες τις περιπέτειες και όλους τους ανθρώπους
I remember it was a very hot day	Θυμάμαι ότι ήταν μια πολύ ζεστή μέρα
I could be openly gay if that helped	Θα μπορούσα να είμαι ανοιχτά γκέι, αν αυτό βοηθούσε
From being funny to	Από το να είμαι αστείος στο
I have only expressed one view	Έχω εκφράσει μόνο μια άποψη
This would go back and forth several times	Αυτό θα πήγαινε μπρος-πίσω αρκετές φορές
I had served my purpose, he was fed	Είχα υπηρετήσει τον σκοπό μου, αυτός ταΐστηκε
I struggled to free my leg	Πάλεψα να ελευθερώσω το πόδι μου
I had to bite the tears	Έπρεπε να δαγκώσω τα δάκρυα
I can see far beyond the island	Μπορώ να δω πολύ πέρα ​​από το νησί
I was waiting for him	τον περίμενα
I will go with him and disappear	Θα φύγω μαζί του και θα εξαφανιστώ
I waited completely for him to stop me	Περίμενα πλήρως να με σταματήσει
I am emailing the number	Στέλνω με email τον αριθμό
I lived in a simple neighborhood	Ζούσα σε μια λιτή γειτονιά
I did not want everyone to know about your involvement in this	Δεν ήθελα να μάθουν όλοι τη συμμετοχή σου σε αυτό
I did not want to continue	Δεν ήθελα να συνεχίσω
The series ran its time for two years	Η σειρά οδήγησε τον χρόνο της για δύο χρόνια
I looked at her up and down	Την κοίταξα πάνω κάτω
I would not let it become my only goal though	Δεν θα το άφηνα να γίνει ο μοναδικός μου στόχος όμως
I could be removed from office at any time	Θα μπορούσα να αφαιρεθώ από το αξίωμα ανά πάσα στιγμή
I do not think he is military	Δεν πιστεύω ότι είναι στρατιωτικός
Baker to represent him in court	Μπέικερ να τον εκπροσωπήσει στο δικαστήριο
I fight, but there are too many	Πολεμώ, αλλά είναι πάρα πολλοί
I carefully took my spoon	Πήρα προσεκτικά το κουτάλι μου
I thought there might be something useful in there	Σκέφτηκα ότι μπορεί να υπάρχει κάτι χρήσιμο εκεί μέσα
I have conceived for this greatest admiration	Έχω συλλάβει γι' αυτόν τον μεγαλύτερο θαυμασμό
I think their physical condition and recent years have shown	Νομίζω ότι η φυσική τους κατάσταση και τα νεότερα χρόνια έδειξαν
I wanted to upload it	Ήθελα να τον ανέβω
I did not even snatch clothes	Δεν άρπαξα καν ρούχα
The operation seems to have had a limited effect	Η επέμβαση φαίνεται να είχε περιορισμένο αποτέλεσμα
I should have realized what was happening	Έπρεπε να είχα συνειδητοποιήσει τι συνέβαινε
I guarantee you that you do not miss anything	Σας εγγυώμαι ότι δεν σας λείπει τίποτα
I'm just saying they will not come from the sea	Λέω μόνο που δεν θα έρθουν από τη θάλασσα
I was finally going home	Επιτέλους πήγαινα σπίτι
I have to chase them	Πρέπει να τους διώξω
I wrote it almost two years ago	Το έγραψα πριν από σχεδόν δύο χρόνια
I can not believe that my wife tore my wrist	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι η γυναίκα μου έσκισε τον καρπό
I just came to give it up	Απλώς ήρθα να το παρατήσω
I can not believe it hit me yet	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι με χτύπησε ακόμα
I had a constant headache	Είχα έναν συνεχή πονοκέφαλο
I just entered my apartment	Μόλις μπήκα στο διαμέρισμά μου
I felt my body tremble	Ένιωθα το σώμα μου να τρέμει
I got into the fist	Μπήκα στη γροθιά
I like going to the museum, to the theater	Μου αρέσει να πηγαίνω στο μουσείο, στο θέατρο
I am young and independent	Είμαι νέος και ανεξάρτητος
I had not felt so good for more than months	Δεν είχα νιώσει τόσο καλά εδώ και περισσότερους από μήνες
Many in fact, just someone serious	Πολλά στην πραγματικότητα, απλά κανείς σοβαρός
I wanted so badly to skip the church to finish it	Ήθελα τόσο πολύ να παραλείψω την εκκλησία για να την τελειώσω
I can be honest about that	Μπορώ να είμαι ειλικρινής για αυτό
I knock to look at him	Χτυπάω για να τον κοιτάξω
I started eating my presents	Άρχισα να τρώω τα δώρα μου
I could never understand his charm this time	Δεν μπόρεσα ποτέ να καταλάβω τη γοητεία του με αυτή τη φορά
I try not to get involved, girl	Προσπαθώ να μην εμπλακώ, κορίτσι
I can not leave her now	Δεν μπορώ να την αφήσω τώρα
I needed a very hot shower to clean my head	Χρειαζόμουν ένα πολύ ζεστό ντους για να καθαρίσω το κεφάλι μου
I made it for water	Φτιάχτηκα για το νερό
I grabbed it and picked it up	Το έπιασα και το σήκωσα
I made the commitment that they would not make	Ανέλαβα τη δέσμευση που δεν θα έκαναν
I started listening to it and I could not stop	Άρχισα να το ακούω και δεν μπορούσα να σταματήσω
I can stay in a local hotel	Μπορώ να φιλοξενήσω διαμονή σε τοπικό ξενοδοχείο
Months and months that do not touch songs	Μήνες και μήνες που δεν αγγίζουν τραγούδια
I already fed them today	Τους ταΐσα ήδη σήμερα
I knew music would not	Ήξερα ότι η μουσική δεν θα το έκανε
I just wasn't sure if it was true or not	Απλώς δεν ήμουν σίγουρος αν ήταν αλήθεια ή όχι
I think he knows where this is going	Νομίζω ότι ξέρει πού πάει αυτό
I saw the steam leave my mouth and then disappear	Είδα τον ατμό να φεύγει από το στόμα μου και μετά να χάνεται
I have not felt so well in a long time	Δεν έχω νιώσει τόσο καλά εδώ και πολύ καιρό
I give the same battles you do every night	Δίνω τις ίδιες μάχες που κάνετε κάθε βράδυ
I was also quite careful with my diet	Ήμουν επίσης αρκετά προσεκτική με τη διατροφή μου
I have a witness for that	Έχω μάρτυρα γι' αυτό
I pull back the cover	Τραβάω πίσω το κάλυμμα
I have to do something dramatic	Πρέπει να κάνω κάτι δραματικό
I thought about her a lot	Την σκέφτηκα πολύ
I have never walked there again	Δεν έχω περπατήσει ποτέ ξανά εκεί
I headed for the back door	Κατευθύνθηκα προς την πίσω πόρτα
A minister came out to make a name for himself	Ένας υπουργός βγήκε για να κάνει όνομα
I knew it in the back of my head	Το ήξερα στο πίσω μέρος του κεφαλιού μου
I did not see it, but it was obvious that it had it	Δεν το είδα, αλλά ήταν προφανές ότι το είχε
I'm really looking forward to it	Ανυπομονώ πραγματικά για αυτό
I went to her house	Πήγα στο σπίτι της
I'm not so sure why anymore	Δεν είμαι πλέον τόσο σίγουρος γιατί
I get paid for this order	Πληρώνομαι για αυτή την παραγγελία
I have collections to collect	Έχω συλλογές να μαζέψω
Especially the seeds tend to be very well protected	Ειδικά οι σπόροι τείνουν να είναι πολύ καλά προστατευμένοι
I hope you feel better	Ελπίζω να αισθανθείτε καλύτερα
A young woman asked me to review her case	Μια νεαρή γυναίκα μου ζήτησε να αναθεωρήσω την περίπτωσή της
He gave a great fight for his people	Έδωσε έναν μεγάλο αγώνα για τον λαό του
A person who has conservative ideas	Ένα άτομο που έχει συντηρητικές ιδέες
I start the morning full of hope	Ξεκινάω το πρωί γεμάτος ελπίδα
A sudden guarded awareness	Μια ξαφνική φυλαγμένη επίγνωση
A knot formed in my neck	Ένας κόμπος σχηματίστηκε στο λαιμό μου
I could literally hear it all the time	Θα μπορούσα κυριολεκτικά να το ακούω όλη την ώρα
I silence him because he is not wrong	Τον αποσιωπώ γιατί δεν έχει άδικο
I would not throw someone in your face like that	Δεν θα σου έριχνα έτσι κάποιον στα μούτρα
I want to ask what that means	Θέλω να ρωτήσω τι σημαίνει αυτό
Everyone gives everyone a double charm	Καθένα δίνει στον καθένα μια διπλή γοητεία
I did and I did not want to see him	Το έκανα και δεν ήθελα να τον δω
We kept going in and out	Συνεχίσαμε να μπαινοβγαίνουμε
I held my hand, my eyes weeping in pain	Κράτησα το χέρι μου, με τα μάτια μου να δακρύζουν από τον πόνο
I will come and get them tomorrow	Θα έρθω να τα πάρω αύριο
I started leaning in, so did he	Άρχισα να γέρνω μέσα, το ίδιο και αυτός
I went back to the bathroom	Γύρισα να πάω στο μπάνιο
A light rain begins to fall	Μια ελαφριά βροχή αρχίζει να πέφτει
A wish to live a happy life	Μια ευχή να ζήσει μια, ευτυχισμένη ζωή
I wondered why the enemy horse had not appeared earlier	Αναρωτήθηκα γιατί το άλογο του εχθρού δεν είχε εμφανιστεί νωρίτερα
I walked on purpose	Περπάτησα με σκοπό
I thought we all seemed quite clear	Νόμιζα ότι όλοι μας φαινόμαστε αρκετά ευκρινείς
I should not have let her go	Δεν έπρεπε να την αφήσω να φύγει
I just woke you up a little early, that's all	Μόλις σε ξύπνησα λίγο νωρίς, είναι όλο
I can not let them lose their parents	Δεν μπορώ να τους αφήσω να χάσουν και τους γονείς τους
I would not find peace from sorrow	Δεν θα έβρισκα γαλήνη από τη λύπη
I went to the window	Πήγα προς το παράθυρο
I'm just not ready for that yet	Απλώς δεν είμαι ακόμα έτοιμος για αυτό
I was worried he might try to do something stupid	Ανησυχούσα μήπως προσπαθήσει να κάνει κάτι ανόητο
Paul is forced to resign as editor-in-chief	Ο Paul αναγκάζεται να παραιτηθεί από τη θέση του αρχισυντάκτη
A wide hole is better than a very deep one	Μια φαρδιά τρύπα είναι καλύτερη από μια πολύ βαθιά
I did it a long time ago	Το έκανα εδώ και πολύ καιρό
I do the opposite a short distance from the stream and stop	Κάνω αντίστροφα σε μικρή απόσταση από το ρέμα και σταματώ
I can see the queen starting to move	Μπορώ να δω τη βασίλισσα να αρχίζει να κινείται
I could not bear to go and see her	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να πάω να τη δω
Few visitors, like me, in street clothes	Λίγοι επισκέπτες, όπως εγώ, με ρούχα του δρόμου
I take care of them as if they were my children	Τα φροντίζω σαν να είναι παιδιά μου
I did not stand in his way	Δεν στάθηκα εμπόδιο στο δρόμο του
I remember some of them being quite unusual	Θυμάμαι μερικά από αυτά να είναι αρκετά ασυνήθιστα
A novel full of food and passion for the landscape	Ένα μυθιστόρημα γεμάτο φαγητό και πάθος για το τοπίο
An infrastructure is happening because it is going to continue to operate	Μια υποδομή συμβαίνει γιατί πρόκειται να συνεχίσει να ενεργεί
An emotion he did not think he would ever feel again	Ένα συναίσθημα που δεν πίστευε ότι θα ένιωθε ποτέ ξανά
I guess he can not steal from anyone	Υποθέτω ότι δεν μπορεί να κλέψει από κανέναν
I have an order to do it	Έχω εντολή να το κάνω
I was very comfortable with his easy personality	Ήμουν πολύ άνετα με την εύκολη προσωπικότητά του
I have to remember something	Πρέπει να θυμάμαι κάτι
C, said the first	Γ, είπε ο πρώτος
I have to download them	Πρέπει να τα κατεβάσω
I have never seen it except under the bark	Δεν το έχω ξαναδεί παρά μόνο κάτω από το φλοιό
I have not been for two years	Δεν έχω πάει εδώ και δύο χρόνια
I am the soft star that shines at night	Είμαι το απαλό αστέρι που λάμπει τη νύχτα
I want to leave in ten minutes	Θέλω να φύγω σε δέκα λεπτά
A girl had a key and entered the building	Μια κοπέλα είχε ένα κλειδί και μπήκε στο κτίριο
I know he could not understand any of this	Ξέρω ότι δεν μπορούσε να καταλάβει τίποτα από αυτά
I could have actually used a cigarette around then	Θα μπορούσα να είχα χρησιμοποιήσει πραγματικά ένα τσιγάρο περίπου τότε
I was not sure why it was pushed against me	Δεν ήμουν σίγουρος γιατί στριμώχτηκε εναντίον μου
I can be quite stubborn	Μπορώ να είμαι αρκετά πεισματάρης
I think we both cried	Νομίζω ότι κλαίγαμε και οι δύο
I knew enough to do my mission well	Ήξερα αρκετά για να κάνω καλά την αποστολή μου
I did not have time to look for a parking space	Δεν είχα χρόνο να ψάξω για θέση στάθμευσης
I feel honored to see it	Νιώθω τιμή που το είδα
Do not hesitate to update this article where needed	Μη διστάσετε να ενημερώσετε αυτό το άρθρο όπου χρειάζεται
I guess you would call it freedom	Υποθέτω ότι θα το λέγατε ελευθερία
I will not drink that much	Δεν θα πιω τόσο πολύ
I followed them out and closed the door	Τους ακολούθησα έξω και έκλεισα την πόρτα
It was never my intention to cause harm	Δεν ήταν ποτέ πρόθεσή μου να προκαλέσω κακό
I will never feel a baby kick inside	Δεν θα νιώσω ποτέ ένα μωρό κλωτσιά από μέσα
I stretched out my hand on the bed	Άπλωσα το χέρι στο κρεβάτι
I will make sure it is correct	Θα φροντίσω να είναι σωστό
I never remember him late in church	Ποτέ δεν τον θυμάμαι αργά στην εκκλησία
I seem to be curious	Φαίνεται να είμαι ο περίεργος
I intend to go back and get it	Σκοπεύω να πάω πίσω και να την πάρω
I love a good romance	Λατρεύω έναν καλό ρομαντισμό
I understand that we must not stay	Καταλαβαίνω ότι δεν πρέπει να μείνουμε
I immediately recognized the song that started playing	Αναγνώρισα αμέσως το τραγούδι που άρχισε να παίζει
I had no idea what was wrong with me	Δεν είχα ιδέα τι μου έφταιγε
I am deeply indebted to him	Του είμαι βαθιά υπόχρεος
I looked down at my hands	Κοίταξα κάτω τα χέρια μου
I did not like the taste very much	Δεν μου άρεσε πολύ η γεύση
I remember this sweet little thing	Θυμάμαι αυτό το γλυκό μικρό πράγμα
I saw hands in the picture, but not a face	Έβλεπα χέρια στην εικόνα, αλλά όχι πρόσωπο
I'm locked up in the hospital	Έχω κλείσει στο νοσοκομείο
I think maybe you helped me	Νομίζω ότι ίσως με βοήθησες
They finished third in the group	Τερμάτισαν τρίτοι στον όμιλο
I probably went to school with half the class	Μάλλον πήγα στο σχολείο με το μισό τμήμα
I did not recognize myself in the mirror	Δεν αναγνώρισα τον εαυτό μου στον καθρέφτη
I lay there and looked at the ceiling	Ξάπλωσα εκεί και κοίταξα το ταβάνι
Cool dry air is best	Ο δροσερός ξηρός αέρας είναι το καλύτερο
I fell down and put her cheek on mine	Έπεσα κάτω και έβαλα το μάγουλό της στο δικό μου
A naughty smile lit up her face	Ένα άτακτο χαμόγελο φώτισε το πρόσωπό της
I have no plan, and I feel good	Δεν έχω σχέδιο, και νιώθω καλά
The division withdrew to rebuild	Η μεραρχία αποσύρθηκε για να ξαναχτίσει
I think they may be very interested	Νομίζω ότι μπορεί να ενδιαφέρονται πολύ
I'm not even sure what exactly	Δεν είμαι καν σίγουρος τι ακριβώς
I will write about one to oppose	Εγώ για ένα θα γράψω για να εναντιωθώ
I will tell you, raising daughters is a wonderful experience	Θα σου πω, το να μεγαλώνεις κόρες είναι μια υπέροχη εμπειρία
I had to think more	Έπρεπε να σκεφτώ περισσότερο
I feel like I'm starting to tremble	Νιώθω ότι αρχίζω να τρέμω
I can not sleep with the light on	Δεν μπορώ να κοιμηθώ με αναμμένο φως
I have so much to lose	Έχω τόσα πολλά να χάσω
I like sports, including nightlife	Μου αρέσουν τα αθλήματα, συμπεριλαμβανομένης της νυχτερινής διασκέδασης
I did not understand how he could read me so well	Δεν καταλάβαινα πώς μπορούσε να με διαβάσει τόσο καλά
I am grateful that it does not hurt anymore	Είμαι ευγνώμων που δεν πονάει πια
I'm really sorry about what happened to you	Λυπάμαι πραγματικά για αυτό που σου συνέβη
I never saw him alive again	Δεν τον ξαναείδα ζωντανό
I soon gathered the story of how it happened	Σύντομα συγκέντρωσα την ιστορία του πώς συνέβη
I would not like anyone else	Δεν θα ήθελα κανέναν άλλο
I felt my knees recede	Ένιωσα τα γόνατά μου να υποχωρούν
I like this even more	Αυτό μου αρέσει ακόμα περισσότερο
I felt like laughing	Ένιωσα να γελάσω
I did not want to believe a word	Δεν ήθελα να πιστέψω λέξη
I hesitated for a moment and looked around	Δίστασα για μια στιγμή και κοίταξα γύρω μου
I had never heard it before	Δεν το είχα ξανακούσει
I was not allowed to have any control or emotions	Δεν μου επιτρεπόταν να έχω κανέναν έλεγχο ή συναισθήματα
A short time later, their parents entered the church	Λίγη ώρα αργότερα, οι γονείς τους μπήκαν στην εκκλησία
I know about this thing	Ξέρω για αυτό το πράγμα
I will say it for the last time	Θα το πω για τελευταία φορά
I slowly lift the seat above my head	Σηκώνω αργά το κάθισμα πάνω από το κεφάλι μου
I just want to be alone	Θέλω απλώς να μείνω μόνη μου
I read your request carefully	Διάβασα προσεκτικά την απαίτησή σου
I went and pulled out a fork and handed it to him	Πήγα και τράβηξα ένα πιρούνι και το παρέδωσα
I turned my face elsewhere	Γύρισα το πρόσωπό μου αλλού
I have cleared a passage	Έχω καθαρίσει ένα πέρασμα
I woke up an hour ago and had breakfast	Ξύπνησα πριν από μια ώρα και είχα πρωινό
I learned that he was also famous	Έμαθα ότι ήταν και διάσημος
I was selfish wretched	Ήμουν εγωιστής άθλιος
I think most of it is absolutely true	Νομίζω ότι το μεγαλύτερο μέρος είναι απόλυτη αλήθεια
This trend was reflected in the junior officers	Αυτή η τάση αντικατοπτρίστηκε στους κατώτερους αξιωματικούς
I would never understand how	Δεν θα καταλάβαινα ποτέ πώς
The second was the law of definite proportions	Ο δεύτερος ήταν ο νόμος των καθορισμένων αναλογιών
I can not tell you how good he was for her	Δεν μπορώ να σου πω πόσο καλός ήταν για εκείνη
I thought he had stayed there	Νόμιζα ότι είχε μείνει εκεί
A veteran leader has left our ranks	Ένας βετεράνος ηγέτης έφυγε από τις τάξεις μας
I think there might be a dance tonight or something	Νομίζω ότι μπορεί να υπάρχει ένας χορός απόψε ή κάτι τέτοιο
I just forced her to help me	Απλώς την ανάγκασα να με βοηθήσει
I need to regain my confidence	Πρέπει να ανακτήσω την αυτοπεποίθησή μου
I hope this was not a wasted trip	Ελπίζω ότι αυτό δεν ήταν ένα χαμένο ταξίδι
I did not think it would make a difference	Δεν πίστευα ότι θα έκανε τη διαφορά
I can fully understand and relate it	Μπορώ να το καταλάβω απόλυτα και να το συσχετίσω
I pretty much made it for fun	Λίγο πολύ το έφτιαξα για πλάκα
I always felt it was very thin	Πάντα ένιωθα ότι ήταν πολύ λεπτό
I felt the sadness that came to my mind	Ένιωσα τη λύπη να με τράβηξε στο μυαλό
I forgot the name of the place	Ξέχασα το όνομα του μέρους
I was worried about the flowers	Ανησυχούσα για τα λουλούδια
Marshal and marshal of the city	Στρατάρχης και στρατάρχης της πόλης
A demon is a negative entity and exists to destroy	Ένας δαίμονας είναι μια αρνητική οντότητα και υπάρχει για να καταστρέψει
I know that would not be enough	Ξέρω ότι αυτό δεν θα ήταν αρκετό
I pushed a finger into my cheek	Έσπρωξα ένα δάχτυλο στο μάγουλό μου
I have no idea where to go from here	Δεν έχω ιδέα πού να πάω από εδώ
I mean, he stopped running and mining	Εννοώ ότι σταμάτησε να τρέχει και να εξορύσσει
I want to live alone	Θέλω να ζήσω μόνος μου
At least some months	Κάποιους μήνες τουλάχιστον
I had a lot of time to listen	Είχα πολύ χρόνο να ακούσω
I have seen you do things that others have not done	Σε έχω δει να κάνεις πράγματα που άλλοι δεν τα έχουν κάνει
I may not have been ready, but it was	Μπορεί να μην ήμουν έτοιμος, αλλά ήταν
I did not receive any pay for my work in this restaurant	Δεν έλαβα καμία αμοιβή για τη δουλειά μου σε αυτό το εστιατόριο
I felt a little anxious to meet you	Ένιωθα λίγο άγχος που σε γνώρισα
I want you to keep doing this	Θέλω να συνεχίσεις να το κάνεις αυτό
I will soon lose my motor functions	Σύντομα θα χάσω τις κινητικές λειτουργίες
I returned to the team	Γύρισα προς την ομάδα
I have to stop writing now	Πρέπει να σταματήσω να γράφω τώρα
I stayed awake and cried	Έμεινα ξύπνιος και έκλαψα
I remember calling home that night	Θυμάμαι που τηλεφώνησα στο σπίτι εκείνο το βράδυ
The whole process takes about two minutes	Η όλη διαδικασία διαρκεί περίπου δύο λεπτά
I have seen you before, and you have seen me	Σε έχω ξαναδεί, και με έχεις δει
Max dies after being shot at the top of a radio tower	Ο Μαξ πεθαίνει αφού πυροβολήθηκε στην κορυφή του ραδιοφωνικού πύργου
It may or may not	Μπορεί να το κάνει μπορεί και όχι
I shrug my shoulders without looking at my parents	Ανασηκώνω τους ώμους μου, χωρίς να κοιτάζω τους γονείς μου
A policeman came to talk to me	Ένας αστυνομικός ήρθε να μου μιλήσει
I like to read and I like to write	Μου αρέσει να διαβάζω και μου αρέσει να γράφω
I revealed a lot to you	Σας αποκάλυψα πολλά
I should probably claim the post	Μάλλον θα έπρεπε να διεκδικήσω το αξίωμα
I thought of following you	Σκέφτηκα να σε ακολουθήσω
I had the perfect shot	Είχα το τέλειο σουτ
There now lived a young family with younger children	Εκεί ζούσε τώρα μια νέα οικογένεια με μικρότερα παιδιά
I went in front of my friends to kill myself first	Προχώρησα μπροστά στους φίλους μου για να σκοτωθώ πρώτα
I seem to have hit a nerve	Φαίνεται να έχω χτυπήσει ένα νεύρο
I can not break out now	Δεν μπορώ να ξεσπάσω τώρα
I appreciate your support	εκτιμώ την υποστήριξή σου
I was still shocked by what just happened	Ήμουν ακόμα σοκαρισμένος με αυτό που μόλις συνέβη
I tried so hard to help you	Προσπάθησα τόσο σκληρά να σε βοηθήσω
Building himself out of himself	Χτίζοντας τον εαυτό του έξω από τον εαυτό του
A strange solution that would never have crossed our minds	Μια περίεργη λύση που δεν θα μας είχε περάσει ποτέ από το μυαλό
I put the book in it	Τοποθέτησα το βιβλίο μέσα σε αυτό
I had mixed feelings for him	Είχα ανάμεικτα συναισθήματα για εκείνον
A cold wind cut the weave of my sweater	Ένας ψυχρός άνεμος έκοψε την ύφανση του πουλόβερ μου
I really liked the book	Μου άρεσε πάρα πολύ το βιβλίο
I can not remember that it was so big before	Δεν μπορώ να θυμηθώ ότι ήταν τόσο μεγάλο πριν
I blush and look down	Κοκκινίζω και κοιτάζω κάτω
I make the most of everyone	Αξιοποιώ στο έπακρο το καθένα
I hoped his intelligence would return to him	Ήλπιζα ότι η εξυπνάδα του θα επέστρεφε σε αυτόν
I was an employee of the company for a while	Ήμουν υπάλληλος της εταιρείας για ένα διάστημα
I have not thought of it	Δεν το έχω σκεφτεί
I did not expect it to move	Δεν υπολόγισα ότι θα μετακινηθεί
I finally wrapped my arms around his neck	Τελικά τύλιξα τα χέρια μου γύρω από το λαιμό του
I had to leave the fight behind	Έπρεπε να αφήσω πίσω μου τον αγώνα
I would not hurt her	Δεν θα της έκανα κακό
I will always be with you	Θα είμαι πάντα μαζί σου
At the east end there are three windows	Στο ανατολικό άκρο υπάρχουν τρία παράθυρα
I ran the water and filled the sink	Έτρεξα το νερό και γέμισα τον νεροχύτη
I just recently preached there	Μόλις πρόσφατα έκανα κήρυγμα εκεί
An enjoyable experience for the senses	Μια απολαυστική εμπειρία για τις αισθήσεις
I held her head in my arms	Κράτησα το κεφάλι της στην αγκαλιά μου
The elements are represented as edges of the graph	Τα στοιχεία αναπαρίστανται ως άκρες του γραφήματος
I liked going back there regularly, but no more	Μου άρεσε να επιστρέφω εκεί τακτικά, αλλά όχι περισσότερο
I always make more sense than her	Πάντα έχω περισσότερο νόημα από εκείνη
I received only some information	Έλαβα μόνο μερικές πληροφορίες
They allowed me to have a housekeeper	Μου επέτρεψαν να έχω οικονόμο
I can not allow you to hurt me	Δεν μπορώ να σου επιτρέψω να μου κάνεις κακό
I need to know about my heritage	Πρέπει να μάθω για την κληρονομιά μου
I think he is in kindergarten	Πιστεύω ότι είναι στο νηπιαγωγείο
There was no contact or exchange between the boats	Δεν υπήρξε επαφή ή ανταλλαγή μεταξύ των σκαφών
I should have made another match, fast	Θα έπρεπε να κάνω άλλο ένα ματς, γρήγορα
I just hope it does not last long	Ελπίζω μόνο να μην αντέξει πολύ
But I did as he told me	Έκανα, όμως, όπως μου είπε
I searched the internet and found the example	Έψαξα στο διαδίκτυο και βρήκα το παράδειγμα
I always imagined that we would grow old together	Πάντα φανταζόμουν ότι θα γερνάμε μαζί
Of course, please disagree	Φυσικά, παρακάλεσα να διαφωνήσω
I glanced back with the tip of one eye	Έριξα μια ματιά πίσω με την άκρη του ενός ματιού
I knew what he was thinking	Ήξερα τι σκέφτονταν
An instantaneous weakness	Μια στιγμιαία αδυναμία
I can say that he is upset	Μπορώ να πω ότι είναι στενοχωρημένος
I worked to achieve my ideals and not for money	Δούλεψα για να πραγματοποιήσω τα ιδανικά μου και όχι για χρήματα
I did not know what that was	Δεν ήξερα τι ήταν αυτό
I was hoping he could handle it	Ήλπιζα ότι θα μπορούσε να το διαχειριστεί
I did not notice anything like that anymore	Δεν πρόσεξα πια κάτι τέτοιο
I did not want you to confuse things	Δεν ήθελα να μπερδέψεις τα πράγματα
I did not want to face reality, it was very difficult	Δεν ήθελα να αντιμετωπίσω την πραγματικότητα, ήταν πολύ δύσκολο
I can get my credit report for free	Μπορώ να λάβω την πιστωτική μου έκθεση δωρεάν
I will never touch, hit, slap or hurt my child	Ποτέ δεν θα αγγίξω, δεν θα χτυπήσω, θα χαστουκίσω ή θα κάνω κακό στο παιδί μου
I never thought that would happen	Δεν είχα σκεφτεί ποτέ ότι θα συνέβαινε αυτό
The other makes no effort to do so	Ο άλλος δεν κάνει καμία προσπάθεια να το κάνει
I would never want to leave	Δεν θα ήθελα ποτέ να φύγω
A short, plump old lady opened the door	Μια κοντή, παχουλή ηλικιωμένη κυρία άνοιξε την πόρτα
I think he is ignorant, at least as far as the song is concerned	Νομίζω ότι έχει άγνοια, τουλάχιστον όσον αφορά το τραγούδι
I could not concentrate if that was the case	Δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ αν ήταν έτσι
I do not know to whom the blood belongs	Δεν ξέρω σε ποιον ανήκει το αίμα
I was honestly excited	Ειλικρινά ενθουσιάστηκα
I should have just heard things	Πρέπει να είχα μόλις ακούσει πράγματα
I just work hard for myself	Απλώς δουλεύω σκληρά για τον εαυτό μου
I'm like invisible to them	Είμαι σαν αόρατος για αυτούς
I was angry and upset	Ήμουν θυμωμένος και αναστατωμένος
I had kept it all these years	Το είχα κρατήσει όλα αυτά τα χρόνια
I mean in the conventional sense	Εννοώ με τη συμβατική έννοια
I had never heard it	Δεν το είχα ακούσει ποτέ
I hear you loud and clear	Σε ακούω δυνατά και καθαρά
A pair of broken glasses was next to his outstretched hand	Ένα ζευγάρι σπασμένα γυαλιά ήταν δίπλα στο τεντωμένο χέρι του
I ask permission to touch it	Ζητώ την άδεια να το αγγίξω
I kept trying to get out of it	Συνέχισα να προσπαθώ να ξεφύγω από αυτό
I hold my breath to answer her	Κρατώ την ανάσα μου για να της απαντήσει
Do one thing for a man	Κάνε ένα πράγμα για έναν άνθρωπο
Events are now moving fast	Τα γεγονότα άρχισαν πλέον να κινούνται με γρήγορους ρυθμούς
I had to get used to this place eventually	Έπρεπε να συνηθίσω σε αυτό το μέρος τελικά
I stayed until they turned to ashes	Έμεινα μέχρι να γίνουν στάχτη
I was in trouble, danger, everything I did not need	Ήμουν μπελάς, κίνδυνος, όλα όσα δεν χρειαζόταν
I see them in black fire	Τους βλέπω σε μαύρη φωτιά
I just could not upset you	Απλώς δεν μπορούσα να σε στεναχωρήσω
I am very concerned about this	Με απασχολεί πολύ αυτό
I make this statement of honor	Κάνω αυτή τη δήλωση επί τιμής
I try to take into account the unique needs of each customer	Προσπαθώ να λάβω υπόψη τις μοναδικές ανάγκες κάθε πελάτη
I asked him if he had heard your music	Τον ρώτησα αν είχε ακούσει τη μουσική σου
I can not let her see me weak	Δεν μπορώ να την αφήσω να με δει αδύναμη
I just could not get rid of this man	Απλώς δεν μπορούσα να απαλλαγώ από αυτόν τον άνθρωπο
At least I want to give it a try	Τουλάχιστον θέλω να το δώσω μια ευκαιρία
I could be honest with myself about that	Θα μπορούσα να είμαι ειλικρινής με τον εαυτό μου για αυτό
I understood his point of view, but things were different now	Κατάλαβα την άποψη του, αλλά τα πράγματα ήταν διαφορετικά τώρα
I really fell in love with this girl	Πραγματικά ερωτεύτηκα αυτό το κορίτσι
A torrent of thoughts roared inside him	Ένας χείμαρρος σκέψεων βρυχήθηκε μέσα του
I cast my eyes on her face again and nodded to her	Έριξα ξανά τα μάτια μου στο πρόσωπό της και της έγνεψα
I did not have to work	Δεν χρειάστηκε να δουλέψω
I attacked first, hitting him upside down on a table	Επιτέθηκα πρώτος, χτυπώντας τον ανάποδα σε ένα τραπέζι
I just did not want to talk	Απλώς δεν ήθελα να μιλήσω
A small shiver ran through her	Ένα μικρό ρίγος τη διαπέρασε
I was also looking for changes	Έψαχνα κι εγώ αλλαγές
I listened to her give the orders to someone	Την άκουγα να δίνει τις εντολές σε κάποιον
I had to call you right away	Έπρεπε να σου τηλεφωνήσω αμέσως
However, I handled the business	Ωστόσο, χειρίστηκα την επιχείρηση
I was not scared at all	Δεν φοβήθηκα ούτε λίγο
A child would not change that	Ένα παιδί δεν θα το άλλαζε αυτό
I really appreciate what you share every day	Εκτιμώ πολύ που μοιράζεσαι κάθε μέρα
Maybe I want to help my friend a little more	Ίσως θέλω να βοηθήσω τον φίλο μου λίγο περισσότερο
I did not know what to do or say	Δεν ήξερα τι να κάνω ή να πω
I did it all my life	Το έκανα σε όλη μου τη ζωή
I guess they were playing and having fun	Υποθέτω ότι έπαιζαν και διασκέδαζαν
I had a good reason though	Είχα καλό λόγο όμως
I said looking back and forth between them	Είπα κοιτώντας πέρα ​​δώθε ανάμεσά τους
I could still feel that warmth	Μπορούσα ακόμα να νιώσω αυτή τη ζεστασιά
I was the one who had to be saved	Εγώ ήμουν αυτός που έπρεπε να σωθεί
I want you to be my wife	Θέλω να είσαι η γυναίκα μου
I stumbled back and fainted under a tree	Σκόνταψα προς τα πίσω και λιποθύμησα κάτω από ένα δέντρο
I ran, but it was still falling on me	Έτρεξα, αλλά εξακολουθούσε να έπεφτε πάνω μου
I will not be surprised if she was his mistress	Δεν θα εκπλαγώ αν ήταν η ερωμένη του
I walked a little ahead of me	Προχώρησα λίγο μπροστά μου
I have stood by you in difficult times	Έχω σταθεί δίπλα σου στα δύσκολα
I was not always a team player	Δεν ήμουν πάντα ομαδικός
I felt a blow to my shoulder	Ένιωσα ένα χτύπημα στον ώμο μου
I take them out and throw them back	Τα βγάζω και τα πετάω πίσω
A very difficult month	Ένας πολύ δύσκολος μήνας
I wanted to try something new, different	Ήθελα να δοκιμάσω κάτι νέο, διαφορετικό
I was more confused than ever with him	Ήμουν πιο μπερδεμένος από ποτέ μαζί του
I never looked inside this package	Δεν κοίταξα ποτέ μέσα σε αυτό το πακέτο
I ignore all this and open the map	Τα αγνοώ όλα αυτά και ανοίγω τον χάρτη
I need to feel comfortable with you	Πρέπει να νιώσω άνετα μαζί σου
I believe that her party is the opposite	Πιστεύω ότι και το κόμμα της είναι αντίθετο
I could also understand why the men found her beautiful	Μπορούσα να καταλάβω, επίσης, γιατί οι άντρες τη βρήκαν όμορφη
I stand so many feet high	Στέκομαι τόσα πόδια ψηλά
I was very happy to have them in our lives	Χάρηκα πολύ που τους είχαμε στη ζωή μας
I will prove her wrong	Θα της αποδείξω ότι κάνει λάθος
West raised interest rates and reduced the deficit	Η West αύξησε το επιτόκιο και μείωσε το έλλειμμα
I think he was confused in his mind	Νομίζω ότι ήταν μπερδεμένος στο μυαλό του
I looked at my watch	Κοίταξα το ρολόι
I did not see where to	Δεν είδα που να
The location and timing were perfect for him	Η τοποθεσία και το timing ήταν ιδανικά για εκείνον
I helped her up the stairs slowly	Τη βοήθησα να ανέβει αργά τις σκάλες
A wide smile spread across his face	Ένα πλατύ χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I wanted to get out of this bed	Ήθελα να φύγω από αυτό το κρεβάτι
I tend not to ask for details	Τείνω να μη ζητάω λεπτομέρειες
I fight diseases, I repair bullet holes and knife wounds	Καταπολεμώ τις ασθένειες, επισκευάζω τρύπες από σφαίρες και τραύματα από μαχαίρι
A big and long someone	Ένας μεγάλος και μακρύς κάποιος
I was invited there	Με είχαν καλέσει εκεί
I was nervous	Ήμουν νευρικός ναυαγός
But I suspect he does not care	Υποψιάζομαι όμως, δεν τον νοιάζει
I said that the search was thorough	Είπα ότι η αναζήτηση ήταν ενδελεχής
I wonder why we live in this nineteenth century house	Αναρωτιέμαι γιατί μένουμε σε αυτό το σπίτι του δέκατου ένατου αιώνα
I was ashamed and very proud	Ήμουν ντροπιασμένος και πολύ περήφανος
I'm sure someone would leave with everything	Είμαι σίγουρος ότι κάποιος θα έφευγε με τα πάντα
I want you to have a good time tomorrow	Θέλω να περάσετε καλά αύριο
I just see it as music	Απλώς το βλέπω σαν μουσική
I was afraid it would ruin both chances of survival	Φοβόμουν ότι θα κατέστρεφε και τις δύο πιθανότητες επιβίωσης
These same characteristics help me in adventure sports	Αυτά τα ίδια χαρακτηριστικά με βοηθούν στα αθλήματα περιπέτειας
I did a hat trick	Έκανα χατ τρικ
I plan to go early tomorrow	Σκοπεύω να πάω νωρίς αύριο
I can assure you, we mean you are not doing wrong	Μπορώ να σας διαβεβαιώσω, εννοούμε ότι δεν κάνετε κακό
I will definitely recommend it and come back	Σίγουρα θα το συστήσω και θα επιστρέψω
I called him but he did not answer	Του τηλεφώνησα αλλά δεν απάντησε
I also enjoy doing it	Επίσης απολαμβάνω να το κάνω
I was not really there, but inside I was working on myself	Δεν ήμουν πραγματικά εκεί, αλλά μέσα δούλευα πάνω μου
Rich relative, but family the same	Πλούσιος συγγενής, αλλά οικογένεια το ίδιο
I run down the stairs and walk out the door	Κατεβαίνω τρέχοντας τη σκάλα και βγαίνω από την πόρτα
I will tell it to my family and friends	Θα το πω στην οικογένειά μου και στους φίλους μου
I glance in her direction, discovering tears on her cheek	Ρίχνω μια ματιά προς την κατεύθυνση της, ανακαλύπτω δάκρυα στο μάγουλό της
A health marketing plan should involve the whole body	Ένα σχέδιο μάρκετινγκ υγείας πρέπει να περιλαμβάνει ολόκληρο τον οργανισμό
I ordered two drinks	Μας παρήγγειλα δύο ποτά
I really enjoy myself	Πραγματικά απολαμβάνω τον εαυτό μου
I really miss my whole family	Πραγματικά μου λείπει όλη η οικογένειά μου
I was worried you would never forgive me	Ανησυχούσα ότι δεν θα με συγχωρούσες ποτέ
A long glow of light is reflected by metal	Μια μακρά λάμψη φωτός αντανακλάται από μέταλλο
I never go to the doctor	Δεν πηγαίνω ποτέ στο γιατρό
The album would sell over fifteen million copies worldwide	Το άλμπουμ θα πούλησε πάνω από δεκαπέντε εκατομμύρια αντίτυπα παγκοσμίως
I knew a man who had many children	Ήξερα έναν άντρα που είχε πολλά παιδιά
I know he feels the same	Ξέρω ότι αισθάνεται το ίδιο
A dot in the dark sprouted in front of him	Μια τελεία στο σκοτάδι φύτρωσε μπροστά του
I said yes and asked the same thing	Του είπα ναι και ρώτησα το ίδιο
I can overcome almost anything	Μπορώ να ξεπεράσω σχεδόν τα πάντα
I have to do very good for the world	Πρέπει να κάνω πολύ καλό για τον κόσμο
I did not want any of these	Δεν ήθελα τίποτα από όλα αυτά
Just a bunch of songs	Μόνο ένα σωρό τραγούδια
I wish you peace and comfort	Επιθυμώ την ηρεμία και την άνεση σας
I realize this from my own experience	Αυτό το συνειδητοποιώ από τη δική μου εμπειρία
I can feel a story coming	Μπορώ να νιώσω μια ιστορία να έρχεται
Others continued to thrive	Άλλοι συνέχισαν να ευδοκιμούν
I can see myself lying on the bench	Μπορώ να δω τον εαυτό μου ξαπλωμένο στον πάγκο
I waited, the curiosity grew	Περίμενα, η περιέργεια μεγάλωνε
I can smell it	Αναπνέω τη μυρωδιά του
I'm not in the mood to talk anymore	Δεν έχω καμία διάθεση να μιλήσω πια
I could fly through walls and even people	Θα μπορούσα να πετάξω μέσα από τοίχους και ακόμη και ανθρώπους
He was in a concentration camp	Ήταν σε στρατόπεδο συγκέντρωσης
A wide smile erupted	Ένα πλατύ χαμόγελο έσκασε
I was waiting for you all night	Σε περίμενα όλο το βράδυ
I could almost feel his smile	Σχεδόν ένιωθα το χαμόγελό του
The relationship between teacher and student was stormy	Οι σχέσεις μεταξύ δασκάλου και μαθητή ήταν θυελλώδεις
A failure becomes a learning opportunity	Μια αποτυχία γίνεται ευκαιρία μάθησης
A flexible approach could address this specific situation	Μια ευέλικτη προσέγγιση θα μπορούσε να καλύψει αυτή τη συγκεκριμένη κατάσταση
I know you want a normal life	Ξέρω ότι θέλεις μια κανονική ζωή
A dull ring in my mind	Ένα θαμπό κουδούνισμα στο μυαλό μου
I was out for a while	Ήμουν έξω για λίγο
Music was always present at home	Η μουσική ήταν πάντα παρούσα στο σπίτι
I had to leave, but where	Έπρεπε να φύγω, αλλά πού
I was definitely wet	Ήμουν σίγουρα βρεγμένος
I shoot again and land on top of him	Πυροβολώ ξανά και προσγειώνομαι από πάνω του
I had seen that all he was holding was fairy dust	Είχα δει ότι το μόνο που κρατούσε ήταν νεραϊδόσκονη
Some may have never heard of it	Κάποιοι μπορεί να μην το έχουν ακούσει ποτέ
I run all over the park	Τρέχω σε όλο το πάρκο
I know you will be fine	Ξέρω ότι θα είσαι καλά
I may never choose it for you	Μπορεί να μην το επιλέξω ποτέ για σένα
I need to find a link to put me	Πρέπει να βρω μια σύνδεση για να με βάλει
I just had no sense of destiny	Απλώς δεν είχα καμία αίσθηση του πεπρωμένου
I just know these things	Απλώς ξέρω αυτά τα πράγματα
I was waiting for my instructions	Περίμενα τις οδηγίες μου
I also did not feel lonely	Επίσης δεν ένιωθα μοναξιά
I picked up the phone and made the decision	Πήρα το τηλέφωνο και πήρα την απόφαση
I walked away from her	Απομακρύνθηκα από κοντά της
I looked outside, hoping it would offer an escape	Κοίταξα έξω, ελπίζοντας ότι θα πρόσφερε μια απόδραση
I have never written a novel again	Δεν έχω γράψει ποτέ ξανά μυθιστόρημα
I have not been here again	Δεν έχω ξαναβρεθεί εδώ
Great job, on a strict schedule	Μεγάλη δουλειά, σε αυστηρό πρόγραμμα
I had nowhere else to go in this strange forest	Δεν είχα πού αλλού να πάω σε αυτό το παράξενο δάσος
I saw him in the elevator	Τον είδα στο ασανσέρ
I should not have lost my temper	Δεν έπρεπε να χάσω την ψυχραιμία μου
I have a tongue but I can not taste	Έχω γλώσσα αλλά δεν μπορώ να γευτώ
I want to know more about you and your genre	Θέλω να μάθω περισσότερα για εσάς και το είδος σας
I slept with another	Κοιμήθηκα με άλλον
It currently houses a restaurant	Αυτή τη στιγμή στεγάζει ένα εστιατόριο
I'm the only opponent left	Είμαι ο μόνος αντίπαλος που έχει απομείνει
I did not know how to approach him	Δεν ήξερα πώς να τον προσεγγίσω
I just thought it was weird	Απλώς το νόμιζα περίεργο
Joe successfully retained the title on the show	Ο Τζο διατήρησε με επιτυχία τον τίτλο στο σόου
I closed the door behind him and locked it	Έκλεισα την πόρτα πίσω του και την κλείδωσα
I tremble and open it	Τρέμω και της ανοίγω
I came to see you two days ago	Ήρθα να σε δω πριν από δύο μέρες
I did not think it could get worse	Δεν πίστευα ότι θα μπορούσε να γίνει χειρότερο
I had to guess who you were	Έπρεπε να μαντέψω ποιος ήσουν
I was stolen here in our house	Με έκλεψαν εδώ μέσα στο σπίτι μας
It has never been cut from any stage production	Δεν έχει κοπεί ποτέ από καμία σκηνική παραγωγή
I can understand the attention	Μπορώ να καταλάβω την προσοχή
I can not even begin to describe the level of tragedy	Δεν μπορώ καν να αρχίσω να περιγράφω το επίπεδο της τραγωδίας
I could not stand on my feet	Δεν μπορούσα να σταθώ στα πόδια μου
I was really shocked	Πραγματικά συγκλονίστηκα
I will pay for our drinks and take our taxi	Θα πληρώσω τα ποτά μας και θα πάρω το ταξί μας
I'm very sorry that I left you behind	Λυπάμαι πολύ που σε άφησα πίσω
A gift that had been blessed with her whole life	Ένα δώρο που είχε ευλογηθεί με όλη της τη ζωή
My mother desperately needed me at home	Με χρειαζόταν απελπισμένα στο σπίτι η μητέρα μου
The episode was covered by international media	Το επεισόδιο καλύφθηκε από διεθνή ΜΜΕ
She was overwhelmed with a sense of relief	Την κυρίευσε ένα αίσθημα ανακούφισης
I can feel how cold it was in the end	Μπορώ να νιώσω πόσο κρύα ήταν στο τέλος
One hand was injured with a sword	Τραυματίστηκε ένα χέρι με σπαθί
I have a place to go	Έχω ένα μέρος να πάω
I have no choice but to stay there enjoying it	Δεν έχω άλλη επιλογή από το να μείνω εκεί απολαμβάνοντας το
I took my car keys out of my pockets	Έβγαλα τα κλειδιά του αυτοκινήτου μου από τις τσέπες μου
I held my breath, listening, waiting	Κράτησα την αναπνοή μου, ακούγοντας, περιμένοντας
I answered my own question	Απάντησα στη δική μου ερώτηση
But I would help you	Θα σε βοηθούσα όμως
I lifted her from her feet	Την σήκωσα από τα πόδια της
I can pick you up from here if you want	Μπορώ να σε πάρω από εδώ, αν θέλεις
I told them my dream	Τους είπα το όνειρό μου
I see him clearly	Τον βλέπω καθαρά
I'm very sorry to say that	Λυπάμαι πολύ που το λέω
I would not use it either	Ούτε εγώ θα το χρησιμοποιούσα
I was the worst in the class	Ήμουν ο χειρότερος στην τάξη
I can not confess it to a complete stranger	Δεν μπορώ να το ομολογήσω σε έναν εντελώς άγνωστο
I fought with my chains and kissed him back	Πάλεψα με τις αλυσίδες μου και τον φίλησα πίσω
Some small bags of some kind	Μερικές μικρές τσάντες κάποιου είδους
I will hang it from the ceiling	Θα το κρεμάσω από το ταβάνι
I can not intervene in this	Δεν μπορώ να επέμβω σε αυτό
I could see where this was going	Μπορούσα να δω πού πήγαινε αυτό
I could do it, but too late	Θα μπορούσα να το κάνω, αλλά πολύ αργά
A piece of the reef seemed to be missing	Ένα κομμάτι από τον ύφαλο φαινόταν να λείπει
I could see that he did not believe me	Έβλεπα ότι δεν με πίστευε
I did not know this girl	Δεν το ήξερα αυτό το κορίτσι
I will always be a fan of them now	Θα είμαι για πάντα θαυμαστής τους τώρα
None of the original cast was present	Κανένας από το αρχικό καστ δεν ήταν παρών
A cigarette was hanging from his fingers	Ένα τσιγάρο κρεμόταν από τα δάχτυλά του
I have to follow them to the hospital	Πρέπει να τους ακολουθήσω στο νοσοκομείο
I felt a little sorry for her	Τη λυπήθηκα λίγο
First time for everything	Πρώτη φορά για όλα
I let her choose her dress	Την άφησα να διαλέξει το φόρεμά της
I will ask for your full help with this	Θα ζητήσω την πλήρη βοήθειά σας με αυτό
I just asked her to marry me	Απλώς της ζήτησα να με παντρευτεί
I did not think he liked that answer	Δεν πίστευα ότι του άρεσε αυτή η απάντηση
I can see up close without reading glasses	Μπορώ να δω από κοντά μια χαρά χωρίς να διαβάζω γυαλιά
I could not understand what it meant yet	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι σήμαινε ακόμα
Then I head to the meeting	Στη συνέχεια κατευθύνομαι στη συνάντηση
I'm glad you share this information with us	Χαίρομαι που μοιράζεστε αυτές τις πληροφορίες μαζί μας
But I would like to stay for the party	Θα ήθελα όμως να μείνω για το πάρτι
It was a play on words	Ήταν ένα παιχνίδι με τις λέξεις
I have no problem dealing with it today	Δεν έχω κανένα πρόβλημα να την αντιμετωπίσω σήμερα
I will state my choice as two or one	Θα δηλώσω την επιλογή μου ως δύο ή μία
I doubt this is true in the summer	Αμφιβάλλω ότι αυτό ισχύει το καλοκαίρι
I wandered and climbed the apple tree	Περιπλανήθηκα και ανέβηκα στη μηλιά
I was in the presence of an artist	Ήμουν παρουσία καλλιτέχνη
I like it more in black	Μου αρέσει περισσότερο σε μαύρο
I have to think about overthrowing in the end	Πρέπει να σκεφτώ την ανατροπή στο τέλος
A man stood behind them	Ένας άντρας στάθηκε πίσω τους
I can not leave thirty big lies here	Δεν μπορώ να αφήσω τριάντα μεγάλα ψέματα εδώ
I'm not sure, really	Δεν είμαι σίγουρος, πραγματικά
A quick look at the parking lot	Μια γρήγορη ματιά στο πάρκινγκ
Neither is much more than that	Κανένας από τους δύο δεν είναι κάτι πολύ περισσότερο από αυτό
Without help, business is impossible	Χωρίς βοήθεια οι επιχειρήσεις είναι αδύνατες
said K from within, impressed	είπε ο Κ από μέσα του, εντυπωσιασμένος
I did not come to this church tonight legally	Δεν ήρθα σε αυτήν την εκκλησία απόψε νόμιμα
I have to figure it out	Πρέπει να το καταλάβω
Her government lasted only three years	Η κυβέρνησή της διήρκεσε μόλις τρία χρόνια
I can imagine the details	Μπορώ να φανταστώ τις λεπτομέρειες
I did not pay much attention to him	Δεν του έδωσα ιδιαίτερη σημασία
I beg you, give me two minutes of your time	Σε ικετεύω, δώσε μου δύο λεπτά από τον χρόνο σου
It's hard to thank these weeks	Είναι δύσκολο να ευχαριστήσω αυτές τις εβδομάδες
I have to do it at some point	Πρέπει να το κάνω κάποια στιγμή
I just had to want it	Απλώς έπρεπε να το θέλω
A book once told me that	Μου το είπε κάποτε ένα βιβλίο
I know that nothing would stop her from seeing me	Ξέρω ότι τίποτα δεν θα την εμπόδιζε να με δει
I'm alone again, and this time it 's justified	Είμαι πάλι μόνος, και αυτή τη φορά δικαιολογείται
I knew it could be dangerous	Ήξερα ότι μπορεί να είναι επικίνδυνο
I participate only to have my privacy and security	Συμμετέχω μόνο για να έχω το απόρρητο και την ασφάλειά μου
I could not feel them	Δεν μπορούσα να τα νιώσω
I laughed at this sexual assault	Γέλασα με αυτή τη σεξουαλική επίθεση
I know you want me all	Ξέρω ότι με θέλεις όλους
It was not released as a single	Δεν κυκλοφόρησε ως single
I will probably need to leave this place soon	Μάλλον θα χρειαστεί να φύγω από αυτό το μέρος σύντομα
A bird began to sing, sighed	Ένα πουλί άρχισε να τραγουδάει, αναστέναξε
I have heard that he also had sex with animals	Έχω ακούσει ότι είχε και σεξ με ζώα
She was on stage	Ήταν η ίδια στη σκηνή
I can make a library card while you wait	Μπορώ να φτιάξω μια κάρτα βιβλιοθήκης όσο περιμένετε
I told him he was a fool	Του είπα ότι ήταν ανόητος
I ate too much food	Έφαγα πάρα πολύ φαγητό
A series of words flashed through the flame	Μια σειρά από λέξεις έλαμψαν μέσα από τη φλόγα
A small glow comes from the end of the cave	Μια μικρή λάμψη προέρχεται από το τέλος του σπηλαίου
I was very sensitive	Ήμουν πολύ ευαίσθητος
I smell the bird that is cooking	Μυρίζω το πουλί που μαγειρεύει
I was calm just because it was	Ήμουν ήρεμος μόνο γιατί ήταν
I gave him a little shake	Του έδωσα ένα μικρό κούνημα
I should be compassionate	Θα έπρεπε να είμαι συμπονετική
I really feel honored to be a music composer	Πραγματικά νιώθω τιμή που είμαι δημιουργός μουσικής
I can faintly smell the cigarette smoke in his breath	Μυρίζω αχνά τον καπνό του τσιγάρου στην ανάσα του
I guess they were friends	Θα υποθέσω ότι ήταν φίλοι
I saw another creature with an oil tank with a pump	Είδα ένα άλλο πλάσμα με ένα δοχείο λαδιού με αντλία
But I like his idea	Μου αρέσει όμως η ιδέα του
I was always very serious	Πάντα ήμουν πολύ σοβαρός
I close it behind me	Το κλείνω πίσω μου
I tried to do the right thing	Προσπάθησα να κάνω το σωστό
I realized it was over	Κατάλαβα ότι είχε τελειώσει
I return to the fascinating world of history	Επιστρέφω στον συναρπαστικό κόσμο της ιστορίας
A book is a collection of such shared experiences	Ένα βιβλίο είναι μια συλλογή τέτοιων κοινών εμπειριών
This was a lot of fun	Αυτό ήταν πολύ διασκεδαστικό
One guy says five is red	Ένας τύπος λέει ότι το πέντε είναι κόκκινο
I still looked to be sure	Κοίταξα ακόμα να είμαι σίγουρος
I wanted to make them comfortable	Ήθελα να τους κάνω άνετα
I could barely walk from my bed to a chair	Μετά βίας μπορούσα να περπατήσω από το κρεβάτι μου σε μια καρέκλα
I have a small problem	Έχω ένα μικρό πρόβλημα
His pride and dignity impressed the director	Η περηφάνια και η αξιοπρέπειά του εντυπωσίασαν τον σκηνοθέτη
Some colleagues from the store	Μερικοί συνάδελφοι από το κατάστημα
A breeze kissed her skin	Ένα αεράκι της φίλησε το δέρμα
I thought it could not be more than ten o'clock	Νόμιζα ότι δεν θα μπορούσε να είναι πάνω από δέκα η ώρα
I had pressed the right buttons	Είχα πατήσει τα σωστά κουμπιά
I went closer, pointing my gun	Πήγα πιο κοντά, δείχνοντας το όπλο μου
A wind started blowing the tunnel	Ένας άνεμος άρχισε να ανατινάζει το τούνελ
This species has been kept as a pet	Αυτό το είδος έχει διατηρηθεί ως κατοικίδιο
I have no need for marriage now in my life	Δεν έχω καμία ανάγκη για γάμο τώρα στη ζωή μου
I do not ask for or accept gifts for my birthday	Δεν ζητάω ούτε δέχομαι δώρα στα γενέθλιά μου
I needed more than coffee	Χρειαζόμουν περισσότερα από καφέ
I concentrate more strongly	Συγκεντρώνομαι πιο δυνατά
I can not leave my brother alone in this	Δεν μπορώ να αφήσω τον αδερφό μου μόνο σε αυτό
I always know my north	Ξέρω πάντα τον βορρά μου
I know who they were before	Ξέρω ποιοι ήταν πριν από όλα αυτά
I will be happy to guide you in this	Θα χαρώ να σας καθοδηγήσω σε αυτό
I did not have to take the bike off	Δεν έπρεπε να βγάλω το ποδήλατο
I love you so much so much	Σε αγαπώ τόσο τόσο τόσο πολύ
I also see gray and yellow rocks	Βλέπω επίσης γκρίζους και κίτρινους βράχους
I better go find out what's going on	Καλύτερα να πάω να μάθω τι συμβαίνει
I go up right in front of him	Ανεβαίνω ακριβώς μπροστά του
I know you were just a good friend	Ξέρω ότι ήσουν απλώς καλός φίλος
I came to offer you a sanctuary	Ήρθα να σου προσφέρω ησυχαστήριο
I reciprocated the smile	Της ανταπέδωσα το χαμόγελο
A lot can happen from now until then	Πολλά μπορούν να συμβούν από τώρα μέχρι τότε
I would keep my friends to myself	Θα κρατούσα τους φίλους μου για τον εαυτό μου
I made some mistakes	Έκανα μερικά λάθη
I did not intend to shout at her	Δεν είχα σκοπό να της φωνάξω
I cleared my throat, still so dry	Καθάρισα τον λαιμό μου, ακόμα τόσο στεγνός
A new green revolution is on its way	Μια νέα πράσινη επανάσταση είναι καθ' οδόν
I remember you said you had plans for dinner tonight	Θυμάμαι ότι είπες ότι είχες σχέδια για δείπνο απόψε
I did not know how to deal with him	Δεν ήξερα πώς να τον αντιμετωπίσω
Teachers are not qualified for such work	Οι δάσκαλοι δεν είναι ικανοί για τέτοια δουλειά
I can do to you whatever you want to become	Μπορώ να σου κάνω όλα όσα θέλεις να γίνεις
I have folded too many times in the last sixteen years	Δίπλωσα πάρα πολλές φορές τα τελευταία δεκαέξι χρόνια
I urged them to keep working on my departure	Τους προέτρεψα να συνεχίσουν να εργάζονται για την αναχώρησή μου
I could do a better job on my own though	Θα μπορούσα να κάνω καλύτερη δουλειά μόνος μου πάντως
I said, my legs are heavy	Είπα, τα πόδια μου είναι βαριά
I did not want to get too close	Δεν ήθελα να πλησιάσει πολύ
I apologize for not giving you my full attention	Ζητώ συγγνώμη που δεν σας έδωσα την πλήρη προσοχή μου
I was very fast	Ήμουν πολύ γρήγορος
I remember now, on the boat	Θυμάμαι τώρα, στη βάρκα
Then he began to attract the attention of the press	Τότε άρχισε να προσελκύει την προσοχή του Τύπου
I love every bit of it	Λατρεύω κάθε κομμάτι του
A faint sound was heard from the house	Ένας αχνός ήχος ακούστηκε από το σπίτι
I started kissing him on the back	Άρχισα να τον φιλάω στην πλάτη του
I felt around me but I only came in contact with the skin	Ένιωσα γύρω μου αλλά ήρθα σε επαφή μόνο με το δέρμα
I never lost interest in the game	Δεν έχασα ποτέ το ενδιαφέρον μου για το παιχνίδι
I got the murmur bill	Πήρα τον λογαριασμό μουρμούρα
I reached out with my demon	Άπλωσα το χέρι με τον δαίμονά μου
I wonder if a fight is still going on inside him	Αναρωτιέμαι αν ένας αγώνας συνεχίζεται ακόμα μέσα του
I hear the words he says	Ακούω τα λόγια που λέει
There was no hope of profit	Δεν υπήρχε ελπίδα για κέρδος
I can not come and destroy the bad guys for example	Δεν μπορώ να έρθω και να καταστρέψω τους κακούς για παράδειγμα
I asked my mother for lessons	Παρακάλεσα τη μητέρα μου για μαθήματα
Together for a change	Μαζί για αλλαγή
I just called to see what was going on	Απλώς τηλεφώνησα να δω τι συμβαίνει
It is very unlikely that a person will be struck by lightning	Ένα άτομο να χτυπηθεί από κεραυνό είναι πολύ απίθανο
I had decided to travel and travel the world	Είχα αποφασίσει να ταξιδέψω και να γυρίσω τον κόσμο
I was trying to heal	Προσπαθούσα να γιατρέψω
I'm looking forward to the holiday season	Ανυπομονώ για την ώρα των διακοπών
I felt humiliated and dirty	Ένιωθα ταπεινωμένη και βρώμικη
I have only good words to say about them	Μόνο καλά λόγια έχω να πω γι' αυτούς
I'm in so much pain	πονάω τόσο πολύ
I grab her leg with my hand	Πιάνω το πόδι της με το χέρι μου
A beautiful, young girl like you probably would not understand	Ένα όμορφο, νεαρό κορίτσι σαν εσένα μάλλον δεν θα το καταλάβαινε
A good impression is left on the customers	Μια καλή εντύπωση αφήνεται στους πελάτες
I just ask you to be respectful	Απλώς σας ζητώ να είστε σεβαστές
They work together regardless of age	Συνεργάζονται ανεξαρτήτως ηλικίας
I could feel the heat pouring into my eyes now	Ένιωθα τη ζέστη του να χύνεται στα μάτια μου τώρα
I can not imagine the time he will leave	Δεν μπορώ να φανταστώ την ώρα που θα φύγει
I lacked this sensitivity for a while	Μου έλειπε αυτή η ευαισθησία για κάποιο διάστημα
I can not leave you with him anymore	Δεν μπορώ να σε αφήσω άλλο μαζί του
Some asked what he did	Κάποιοι ρώτησαν τι έκανε
I have no knowledge of her	Δεν έχω καμία γνώση για αυτήν
I completely forgot your text	Ξέχασα τελείως το κείμενό σου
I had to stay close to you	Έπρεπε να μείνω κοντά σου
I wish her doctor knew	Μακάρι να το ήξερε ο γιατρός της
Then I asked him a question	Τότε του έκανα μια ερώτηση
I just can not put it right on paper	Απλώς δεν μπορώ να το διατυπώσω σωστά στο χαρτί
I can die in peace and joy	Μπορώ να πεθάνω με ειρήνη και χαρά
I just was not in the mood to write much	Απλώς δεν είχα διάθεση να γράψω πολλά
I heard it ring in my hand	Το άκουσα να κουδουνίζει στο χέρι μου
I know their methods and they are not pleasant	Ξέρω τις μεθόδους τους και δεν είναι ευχάριστες
I'm trying to catch my breath	Προσπαθώ να πάρω ανάσα
I could see her naked body under the blanket	Έβλεπα το γυμνό της σώμα κάτω από την κουβέρτα
I could grow a lot of fruits and vegetables for trade	Θα μπορούσα να καλλιεργήσω πολλά φρούτα και λαχανικά για εμπόριο
I haven't thought about it much yet	Δεν το έχω σκεφτεί πολύ ακόμα
I felt like they were waiting for me to sleep with them	Ένιωσα ότι περίμεναν να κοιμηθώ μαζί τους
I did not care about anything else	Δεν με ένοιαζε τίποτα άλλο
I like working with students who want to succeed	Μου αρέσει να δουλεύω με μαθητές που θέλουν να πετύχουν
I said that here is the gold	Είπα ότι εδώ είναι ο χρυσός
A dirty wretch	Ένας βρόμικος άθλιος
I looked at her and my mind turned	Κοίταξα προς το μέρος της και το μυαλό μου στράφηκε
I could not even imagine living for all eternity	Δεν μπορούσα καν να φανταστώ να ζήσω για όλη την αιωνιότητα
I shrugged slightly	Ανασήκωσα ελαφρά τους ώμους
I can not just assume that everyone is gone	Δεν μπορώ απλώς να υποθέσω ότι έχουν φύγει όλοι
Nor would I let her go alone	Ούτε θα την άφηνα να φύγει μόνη της
A staircase that seems endless	Μια σκάλα που μοιάζει ατελείωτη
I say look there first	Λέω να κοιτάξουμε πρώτα εκεί
I did not want to work in general anymore	Δεν ήθελα να δουλέψω πια γενικά
I had reached the cliff and jumped	Είχα φτάσει στον γκρεμό και πετάχτηκα
A smile grew on her face	Ένα χαμόγελο μεγάλωσε στο πρόσωπό της
I hear him breathing in silence	Τον ακούω να αναπνέει μέσα στη σιωπή
I know you all understand	Ξέρω ότι καταλαβαίνετε όλοι
I knew that was her way of saying something	Ήξερα ότι αυτός ήταν ο τρόπος της να πει κάτι
A small office occupied the end of the room	Ένα μικρό γραφείο καταλάμβανε το τέλος του δωματίου
I did not take him seriously	Δεν τον πήρα στα σοβαρά
They both agreed on the idea	Και οι δύο συμφώνησαν στην ιδέα
I did not answer him, and he did not seek it	Δεν του απάντησα, και δεν το επιδίωξε
I remember everything about you and us	Θυμάμαι τα πάντα για εσάς και εμάς
I looked at him with intense focus	Τον κοίταξα με έντονη εστίαση
I thought something big was happening	Νόμιζα ότι κάτι μεγάλο συνέβαινε
I shift my attention from the players to the stands	Εναλλάσσω την προσοχή μου από τους παίκτες στις εξέδρες
I married him only out of gratitude	Τον παντρεύτηκα μόνο από ευγνωμοσύνη
I see that you are both desperate	Βλέπω ότι είστε και οι δύο απελπισμένοι
I can not lose myself in what happened to him	Δεν μπορώ να χάσω τον εαυτό μου σε αυτό που του συνέβη
I closed my eyes and melted	Έκλεισα τα μάτια μου και έλιωσα
I wanted to call you	Ήθελα να σε πάρω τηλέφωνο
I did not want to be liked by their needs	Δεν ήθελα να είμαι συμπαθής στις ανάγκες τους
I looked ahead and opened the front doors	Κοίταξα μπροστά και άνοιξα τις μπροστινές πόρτες
I guess it was not easy	Υποθέτω ότι δεν ήταν εύκολο
I choked and looked at my hands	Έπνιξα και κοίταξα τα χέρια μου
I am and I will always be yours	Είμαι και θα είμαι πάντα δικός σου
I hit the dirty concrete and tried to breathe	Χτύπησα το βρώμικο μπετόν και προσπάθησα να αναπνεύσω
I recognized the voices	Αναγνώρισα τις φωνές
I did not care much though	Δεν με ένοιαζε πολύ όμως
I always treat people equally	Πάντα αντιμετωπίζω τους ανθρώπους ισότιμα
I waited many years and I could not wait any longer	Περίμενα πολλά χρόνια και δεν μπορούσα να περιμένω άλλο
I was nervous in the crowd	Ήμουν νευρικός μέσα στο πλήθος
I do not like the city	Δεν μου αρέσει η πόλη
I have taken a dip in the ocean of happiness	Έχω κάνει μια βουτιά στον ωκεανό της ευτυχίας
A second later he returned	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα επέστρεψε
I never leave home without them	Δεν βγαίνω ποτέ από το σπίτι χωρίς αυτούς
I did not realize that my jaw was open	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι το σαγόνι μου ήταν ανοιχτό
I thought it might work well	Σκέφτηκα ότι μπορεί να λειτουργήσει καλά
The bridge is illuminated at night	Η γέφυρα φωτίζεται τη νύχτα
I love you so much	Σας αγαπώ τόσο πολύ
I will try the author again	Θα δοκιμάσω ξανά τον συγγραφέα
I tried not to blame her for the word games	Προσπάθησα να μην την κατηγορήσω για τα παιχνίδια με τις λέξεις
I asked her if she could paint houses	Τη ρώτησα αν μπορούσε να ζωγραφίσει σπίτια
I could not get through the cage	Δεν μπορούσα να το περάσω από το κλουβί
I had to believe that her spirit was still with me	Έπρεπε να πιστέψω ότι το πνεύμα της ήταν ακόμα μαζί μου
Lots of money to carry	Πολλά χρήματα για να κουβαλήσετε
I may be wrong though	Μπορεί να κάνω λάθος πάντως
I was ashamed that he caught me looking	Ντρεπόμουν που με έπιασε να κοιτάζω
I felt a rush with every measurement, every touch	Ένιωθα μια βιασύνη με κάθε μέτρηση, κάθε άγγιγμα
I also brought you a box of ammunition	Σου έφερα κι ένα κουτί με πυρομαχικά
I did not even like to eat fish	Δεν μου άρεσε καν να τρώω ψάρι
I knew that was his way	Ήξερα ότι αυτός ήταν ο τρόπος του
I should have put two and two together earlier	Έπρεπε να είχα βάλει δύο και δύο μαζί νωρίτερα
I started writing about books, poetry and travel	Άρχισα να γράφω για βιβλία, ποίηση και ταξίδια
I suspected he didn't want any more	Υποψιαζόμουν ότι δεν ήθελε άλλο
I do not know this guy at all	Δεν ξέρω σχεδόν καθόλου αυτόν τον τύπο
I was doing very well before you got here	Τα πήγαινα πολύ καλά πριν φτάσεις εδώ
Miller passed the next ball through the cover for four	Ο Μίλερ πέρασε την επόμενη μπάλα μέσα από το κάλυμμα για τέσσερις
I should never have saved him, he claimed	Δεν έπρεπε ποτέ να τον είχα σώσει, υποστήριξε
I hoped no one heard it	Ήλπιζα να μην το άκουσε κανείς
I smell man on you	Μυρίζω άνθρωπο πάνω σου
I knew you wanted me	Ήξερα ότι με ήθελες
I had to drink water	Έπρεπε να έπινα νερό
I found out you had immunity to the plague	Ανακάλυψα ότι είχατε ανοσία στην πανούκλα
I look at her with an empty face	Την κοιτάζω με άδειο πρόσωπο
I think one will fall next year	Νομίζω ότι ένα θα πέσει τον επόμενο χρόνο
I was rude and I looked	Ήμουν αγενής και κοίταξα
I was not the happiest person	Δεν ήμουν ο πιο ευχάριστος άνθρωπος
I could not stand it	Δεν το άντεχα
I really like doing it	Μου αρέσει πραγματικά να το κάνω
I stuck to his pillow, not being able to let go	Κόλλησα στο μαξιλάρι του, μη μπορώντας να το αφήσω
I miss his voice and his presence	Μου λείπει η φωνή και η παρουσία του
I thought it was going very well	Νόμιζα ότι τα πήγαινε πολύ καλά
I stayed an hour more before going down the mountain	Έμεινα μια ώρα παραπάνω πριν κατέβω στο βουνό
I could not trust my children now	Δεν μπορούσα να με εμπιστευτούν στα παιδιά μου τώρα
I did not pay attention to see if he disappeared or not	Δεν πρόσεξα να δω αν εξαφανίστηκε ή όχι
I felt guilty for holding them so late	Ένιωθα ένοχος που τους κράτησα τόσο αργά
I stop in amazement	Σταματάω απορημένος
I remember that the island was beautiful	Θυμάμαι ότι το νησί ήταν όμορφο
Thank you all for being here today	Σας ευχαριστώ όλους για την παρουσία σας εδώ σήμερα
A man who had imposed a lot of fear	Ένας άνθρωπος που είχε επιβάλει πολύ φόβο
I dragged my body and head to an area with grass	Έσυρα το σώμα και το κεφάλι σε μια περιοχή με γρασίδι
I looked at older posts and found this one	Κοίταξα παλιότερες αναρτήσεις και βρήκα αυτό
A story of some kind	Μια ιστορία κάποιου είδους
I think that's right	Νομίζω ότι είναι το σωστό
I lost it and now I learn everything, very late	Την έχασα και τώρα τα μαθαίνω όλα, πολύ αργά
A woman's body is hers	Το σώμα μιας γυναίκας είναι δικό της
A woman from the back rows stood up and objected	Μια γυναίκα από τις πίσω σειρές σηκώθηκε και έφερε αντίρρηση
I rolled my eyes and showed him where he was	Γούρλωσα τα μάτια μου και του έδειξα πού ήταν
I have faith in him, and so do you	Έχω πίστη σε αυτόν, και εσύ επίσης
I even gave her an idea	Της έδωσα ακόμη και μια ιδέα
I always waited for a friend to ask me	Πάντα περίμενα να μου ζητήσει κάποιος φίλος
I stood, with my gun pointed at him	Στάθηκα, με το όπλο στραμμένο προς το μέρος του
I pull her close to me again, worried	Την ξανατραβάω κοντά μου, ανήσυχη
I did not like that they did not offer smoking rooms	Δεν μου άρεσε που δεν πρόσφεραν δωμάτια καπνιστών
I turned to see a young woman coming in	Γύρισα να δω μια νεαρή γυναίκα να μπαίνει μέσα
I have often thought of his words	Έχω σκεφτεί συχνά τα λόγια του
I slipped on the stand and kissed him hello	Γλίστρησα στο περίπτερο και τον φίλησα γεια
A new oven would be much needed this winter	Ένας νέος φούρνος θα χρειαζόταν πολύ αυτόν τον χειμώνα
I blamed myself for years	Κατηγορούσα τον εαυτό μου για χρόνια
I could never tell you that before	Ποτέ δεν μπορούσα να σας το πω πριν
No funding has been identified for the completion of the projects	Δεν έχει εντοπιστεί χρηματοδότηση για την ολοκλήρωση των έργων
I miss you too much	μου λείπεις πάρα πολύ
I should not have left her, but she insisted	Δεν έπρεπε να την αφήσω, αλλά εκείνη επέμενε
I remember those price lessons we had together	Θυμάμαι εκείνα τα μαθήματα τιμών που είχαμε μαζί
A curse so dark that it almost destroyed me	Μια κατάρα τόσο σκοτεινή που σχεδόν με κατέστρεψε
I could not allow a shadow of it to exist	Δεν μπορούσα να επιτρέψω να υπάρχει μια σκιά του
I started supporting women who survive sexual assault	Ξεκίνησα να υποστηρίξω τις γυναίκες που επιζούν από τη σεξουαλική επίθεση
I shook my head and went to the bedroom	Κούνησα το κεφάλι μου και πήγα στην κρεβατοκάμαρα
I would not recommend it to any man	Δεν θα το συνιστούσα σε κανέναν άντρα
A little can not hurt	Λίγο δεν μπορεί να βλάψει
Some places were still on fire	Μερικά μέρη ήταν ακόμα στις φλόγες
I can not expect the impossible from you	Δεν μπορώ να περιμένω το αδύνατο από σένα
I told her father	Το είπα στον πατέρα της
I did a quick email check	Έκανα έναν γρήγορο έλεγχο email
I go back and sign for a key	Επιστρέφω και υπογράφω για ένα κλειδί
I had found a good man	Είχα βρει έναν καλό άντρα
I just want to put something on you	Θέλω απλώς να βάλω κάτι για σένα
I will always be by your side	Θα είμαι πάντα δίπλα σου
A matter of life and death, you will say	Θέμα ζωής και θανάτου, θα πείτε
I take it at night	Το παίρνω το βράδυ
I should have bought them all	Έπρεπε να τα είχα αγοράσει όλα
I was as good as I was gone	Ήμουν τόσο καλός όσο είχα φύγει
I saw her, she was with someone	Την είδα, ήταν με κάποιον
I agree with what you say	Συμφωνώ και εγώ με αυτό που λες
Their marriage did not have children	Ο γάμος τους δεν απέκτησε παιδιά
We have a problem here	Εδώ έχουμε πρόβλημα
I was sorry he left you	Λυπήθηκα γιατί σε άφηνε
A sudden sadness struck her then	Μια ξαφνική θλίψη την έπληξε τότε
I knew immediately that you would go there	Ήξερα αμέσως ότι θα πήγαινες εκεί
I was not prepared for the look on his face	Δεν ήμουν προετοιμασμένη για το βλέμμα στο πρόσωπό του
Initially she is thinking of having an abortion	Αρχικά σκέφτεται να κάνει έκτρωση
I look too much and think about things too much	Εξετάζω πάρα πολύ και σκέφτομαι τα πράγματα πάρα πολύ
She was very determined in that	Ήταν πολύ αποφασισμένη σε αυτό
Even in that league season	Ακόμη και σε εκείνη τη σεζόν του πρωταθλήματος
I could not stop feeling guilty	Δεν μπορούσα να σταματήσω να νιώθω ένοχος
I felt her leave after this comment	Την ένιωθα να φεύγει μετά από αυτό το σχόλιο
I could not believe how ugly it was	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο άσχημο ήταν
I was not the only one crying	Δεν έκλαιγα μόνο εγώ
I stood there wondering what exactly happened	Στάθηκα εκεί και αναρωτιόμουν τι ακριβώς συνέβη
I will arrange and go immediately	Θα κανονίσω και θα πάω αμέσως
The hurricane cut off power to wind and pressure gauges	Ο τυφώνας έκοψε το ρεύμα στα αιολικά όργανα και τα όργανα πίεσης
I did not mean as it sounded	Δεν εννοούσα έτσι όπως ακουγόταν
I will tell him soon	Θα του το πω σύντομα
I was just wondering and then my stomach roared loudly	Απλώς αναρωτιόμουν και τότε το στομάχι μου βρυχήθηκε δυνατά
I was happy but not particularly surprised	Ήμουν ευχαριστημένος αλλά όχι ιδιαίτερα έκπληκτος
I did not have to pay for the exams myself	Δεν χρειάστηκε να πληρώσω μόνος μου για τις εξετάσεις
I did everything too much	Έκανα τα πάντα υπέρμετρα
I have not seen him much lately	Δεν τον έχω δει πολύ τελευταία
I broke out and cried	Ξέσπασα και έκλαψα
It also offered training in commercial items	Προσέφερε επίσης εκπαίδευση σε εμπορικά αντικείμενα
The eighteen have been settled	Τα δεκαοκτώ έχουν διευθετηθεί
I was too shocked to say anything	Ήμουν πολύ σοκαρισμένος για να πω οτιδήποτε
Great misfortune struck the country	Μεγάλη κακοτυχία έπληξε τη χώρα
I have seen you run them too many times	Σας έχω δει να τα εκτελείτε πάρα πολλές φορές
I may be more helpful in prison than outside	Μπορεί να είμαι πιο χρήσιμος στη φυλακή παρά έξω
I went to see him and a friendship was born	Πήγα να τον δω και γεννήθηκε μια φιλία
I guess we better do it right away	Υποθέτω ότι καλύτερα να το κάνουμε αμέσως
I thought we lost you	Νόμιζα ότι σε χάσαμε
I glanced at the victim once more	Έριξα μια ματιά στο θύμα για άλλη μια φορά
A rare case of character development in focus	Μια σπάνια περίπτωση ανάπτυξης χαρακτήρων στο επίκεντρο
I can feel the space around them changing even more	Μπορώ να νιώσω τον χώρο γύρω τους να αλλάζει ακόμα περισσότερο
I had stopped my journey home	Είχα σταματήσει το ταξίδι μου για το σπίτι
I was thrown halfway over the side of the wagon	Με πέταξαν μισό πάνω από την πλευρά του βαγονιού
I needed to do more research and meet more people	Έπρεπε να κάνω περισσότερη έρευνα και να γνωρίσω περισσότερους ανθρώπους
A radio was playing country music	Ένα ραδιόφωνο έπαιζε κάντρι μουσική
I like working in the kitchen	Μου αρέσει να δουλεύω στην κουζίνα
I realized that there would be no case	Συνειδητοποίησα ότι δεν θα υπήρχε περίπτωση
I put my fingers there	Βάζω τα δάχτυλά μου εκεί
Such a people can never disappear	Ένας τέτοιος λαός δεν μπορεί ποτέ να εξαφανιστεί
A huge crowd had gathered	Είχε μαζευτεί τεράστιο πλήθος
I was starting to feel a shiver	Είχα αρχίσει να νιώθω και μια ρίγη
I was not yet fully operational	Δεν ήμουν ακόμη πλήρως λειτουργικός
A rush of air choked from his mouth	Μια ορμή αέρα έπνιξε από το στόμα του
Bacteria can also spread through the blood	Τα βακτήρια μπορούν επίσης να εξαπλωθούν μέσω του αίματος
I can cook this time	Μπορώ να μαγειρέψω αυτή τη φορά
They were probably used to such things	Μάλλον είχαν συνηθίσει σε τέτοια πράγματα
I doubt you would have sold another beer	Αμφιβάλλω αν θα είχες πουλήσει άλλη μπύρα
Many things happen	Συμβαίνουν πολλά πράγματα
I panicked and started crying	Έπεσα σε πανικό και άρχισα να κλαίω
I took my seat and waited	Πήρα τη θέση μου και περίμενα
I thanked him as he let me do it	Τον ευχαρίστησα καθώς με άφησε να το κάνω
I had never seen such a robot	Δεν είχα ξαναδεί τέτοιο ρομπότ
I did not want to shoot him at that moment	Δεν ήθελα να τον πυροβολήσει εκείνη τη στιγμή
I think maybe his grandfather	Νομίζω ότι ίσως ο παππούς του
I open them and the afternoon sunlight flows in	Τα ανοίγω και το απογευματινό φως του ήλιου ρέει μέσα
I will share the details in a personal message	Θα μοιραστώ τις λεπτομέρειες σε προσωπικό μήνυμα
I like it when that happens	Μου αρέσει όταν συμβαίνει αυτό
I think you need sleep	Νομίζω ότι χρειάζεσαι τον ύπνο
I confronted him and he gave me an encouraging nod	Τον αντιμετώπισα και μου έκανε ένα ενθαρρυντικό νεύμα
I will make a covenant of peace with them	Θα κάνω μια διαθήκη ειρήνης μαζί τους
I have never compared it to any other library	Δεν το συνέκρινα ποτέ με καμία άλλη βιβλιοθήκη
I hit a few more keys and a few more	Χτύπησα μερικά ακόμα πλήκτρα και μερικά ακόμα
I felt so empty and scared	Ένιωθα τόσο άδειος και φοβισμένος
I tried to wake him up but I could not	Προσπάθησα να τον ξυπνήσω αλλά δεν τα κατάφερα
I turned to review my back	Γύρισα να αναθεωρήσω το πίσω μέρος μου
We have to put a new administration	Πρέπει να βάλουμε νέα διοίκηση
Released at the beginning of the season	Απελευθερώθηκε στις αρχές της σεζόν
I was looking forward to a vacation	Ανυπομονούσα για διακοπές
I can not spend another night like yesterday	Δεν μπορώ να περάσω άλλη μια νύχτα όπως χθες
I like being so tall around you	Μου αρέσει να είμαι τόσο ψηλός γύρω σου
I jumped on the ten legs that separated us	Εκτοξεύτηκα στα δέκα πόδια που μας χώριζαν
Like a skull with legs	Σαν κρανίο με πόδια
I had seen beautiful trees on our way here	Είχα δει όμορφα δέντρα στο δρόμο μας εδώ
I have everything ready	Τα έχω όλα έτοιμα
I will help you though	Θα σε βοηθήσω όμως
I think the boys will make it	Νομίζω ότι τα αγόρια θα τα βγάλουν πέρα
I did not let go, I just put on my weight and pulled	Δεν το άφησα, απλώς έβαλα το βάρος μου και τράβηξα
I had already got a replacement for you	Είχα ήδη πάρει έναν αντικαταστάτη για σένα
I refused to accept it	Αρνήθηκα να το δεχτώ
I pressed my hand to the back of his neck	Πίεσα το χέρι μου στο πίσω μέρος του λαιμού του
I spent time thinking	Πέρασα χρόνο σε σκέψεις
I designed printed circuit boards	Σχεδίασα πλακέτες τυπωμένων κυκλωμάτων
A floating bridge crosses the chamber	Μια αιωρούμενη γέφυρα διασχίζει τον θάλαμο
I would love to have a girl	Θα ήθελα πολύ να έχω ένα κορίτσι
I never knew who they were	Ποτέ δεν ήξερα ποιοι ήταν
It is my honor to have you here	Είναι τιμή μου που σε έχω εδώ
I did not expect any movement	Δεν περίμενα καμία κίνηση
I seemed to fall forever	Έμοιαζα να πέφτω για πάντα
I took a deep breath and dared to go further	Πήρα μια βαθιά ανάσα και τολμώ παραπέρα
I closed the door behind me and hurried downstairs	Έκλεισα την πόρτα πίσω μου και κατέβηκα βιαστικά κάτω
I was all ears, but everyone else seemed to be bored	Ήμουν όλος αυτιά, αλλά όλοι οι άλλοι έμοιαζαν να βαριούνται
It is mainly active at night	Είναι κυρίως ενεργό κατά τη διάρκεια της νύχτας
I know her well enough to be able to	Την ξέρω αρκετά καλά για να μπορώ
I called this meeting to ask for help	Κάλεσα αυτή τη συνάντηση για να ζητήσω βοήθεια
I took it out quickly	Το έβγαλα γρήγορα
I just made it to share it with the world	Απλώς το έφτιαξα για να το μοιραστώ με τον κόσμο
I feel like he made me two hundred	Νιώθω ότι με έκανε από διακόσια
But I did not expect this storm	Δεν περίμενα όμως αυτή την καταιγίδα
I'm waiting for this phone call	Περιμένω αυτό το τηλεφώνημα
I disagree with them	Διαφωνώ μαζί τους
I have the absolute admiration	Έχω τον απόλυτο θαυμασμό
I just have a little work to finish here first	Απλώς έχω λίγη δουλειά να τελειώσω πρώτα εδώ
I heard my mother's car, just like him	Άκουσα το αυτοκίνητο της μητέρας μου, όπως και εκείνος
I do not recognize any of them	Δεν αναγνωρίζω τίποτα από αυτά
I did not have to write a favorable review	Δεν χρειάστηκε να γράψω μια ευνοϊκή κριτική
I worked with swords, knives and stars	Δούλεψα με σπαθιά, μαχαίρια και αστέρια
I want you to live what my son did	Θέλω να ζήσεις αυτό που έκανε ο γιος μου
I can not hang up the phone	Δεν μπορώ να κλείσω το τηλέφωνο
I transform into an eagle and not a small one	Μεταμορφώνομαι σε αετό και όχι μικρό
I had them on the conference committee	Τους είχα στην επιτροπή του συνεδρίου
I took off my robe and took another shower	Έβγαλα τη ρόμπα και έκανα άλλο ένα ντους
I clean my throat hard	Καθαρίζω δυνατά το λαιμό μου
I hope I can talk to people	Ελπίζω να μπορώ να συζητήσω με τους ανθρώπους
I have several references if needed	Έχω αρκετές παραπομπές αν χρειαστεί
I sighed and read the first essay	Αναστέναξα και διάβασα το πρώτο δοκίμιο
A small change of ownership did not change anything	Μια μικρή αλλαγή ιδιοκτησίας δεν άλλαξε τίποτα
I was looking for revenge, not for salvation	Έψαχνα για εκδίκηση, όχι για σωτηρία
I mention it as pure love	Το αναφέρω ως καθαρή αγάπη
I think it was for rent and they saw an opportunity	Νομίζω ότι ήταν για ενοικίαση και είδαν μια ευκαιρία
D was there for a while	Ο Δ ήταν εκεί για λίγο
I mentioned fear, pain and bleeding	Ανέφερα τον φόβο, τον πόνο και την αιμορραγία
I feel like it happened to me	Το νιώθω σαν να μου έχει συμβεί
I had begun to regret making roses	Είχα αρχίσει να μετανιώνω που τα έκανα τριαντάφυλλα
A long time ago, she also felt scared	Πριν από πολύ καιρό ένιωθε και εκείνη φοβισμένη
I am no longer important	Δεν είμαι πια σημαντικός
I cast a spell of truth on him	Του έβαλα ξόρκι αλήθειας
I find it an amazing book	Το θεωρώ καταπληκτικό βιβλίο
I totally enjoy the voices in my head	Απολαμβάνω απόλυτα τις φωνές στο κεφάλι μου
I could not believe that these three were dead	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι αυτοί οι τρεις ήταν νεκροί
I think it covers it	Νομίζω ότι το καλύπτει
I could not stand the suspense	Δεν άντεξα το σασπένς
I did not find anything	Δεν βρήκα τίποτα
The fight will be different from the one in the west	Ο αγώνας θα διαφέρει από αυτόν στη δύση
I want to feel your kiss on my lips	Θέλω να νιώσω το φιλί σου στα χείλη μου
I can read the same book over and over again	Μπορώ να διαβάζω το ίδιο βιβλίο ξανά και ξανά
I would go out and party	Θα έβγαινα έξω και θα γλεντούσα
I see houses changing into brick buildings again	Βλέπω τα σπίτια να αλλάζουν ξανά σε πλίνθινα κτίρια
A pit with dead things inside	Ένα λάκκο με νεκρά πράγματα μέσα
I could have warned them earlier	Θα μπορούσα να τους είχα προειδοποιήσει νωρίτερα
I need to talk to her about something	Πρέπει να της μιλήσω για κάτι
I will not go to school tomorrow	Δεν θα πάω σχολείο αύριο
So the cut was very necessary for that	Άρα η κοπή ήταν πολύ απαραίτητη για αυτό
A woman can also dress like that	Μια γυναίκα μπορεί επίσης να ντυθεί έτσι
I did not find you after graduation	Δεν σε βρήκα μετά την αποφοίτηση
I wanted to be able to go often	Ήθελα να μπορώ να πηγαίνω συχνά
The work was completed in one hour	Οι εργασίες ολοκληρώθηκαν σε μία ώρα
I always answered you in a few minutes	Πάντα σου απαντούσα μέσα σε λίγα λεπτά
I can use it to my advantage	Μπορώ να το χρησιμοποιήσω προς όφελός μου
I told you about what he was saying	Σου είπα για αυτά που έλεγε
I was not hired to care	Δεν με προσέλαβαν για να νοιάζομαι
I played a dollar chip and won	Έπαιξα μια μάρκα δολαρίου και κέρδισα
I have not seen this part of the country	Δεν έχω δει αυτό το μέρος της χώρας
They were impressed by what they saw and experienced	Εντυπωσιάστηκαν από αυτά που είδαν και βίωσαν
I wanted a little for my shady garden	Ήθελα λίγο για τον σκιερό κήπο μου
It will be important	Θα είναι σημαντικό
One kilo of my flesh would probably not be enough	Ένα κιλό από τη σάρκα μου μάλλον δεν θα ήταν αρκετό
I was so high	Ήμουν σε τόσο ψηλά
I knew they would let us all separate	Ήξερα ότι θα μας άφηναν όλους να χωρίσουμε
I just started walking	Μόλις άρχισα να περπατάω
The lowest level was the main platform	Το χαμηλότερο επίπεδο ήταν η κύρια πλατφόρμα
I could not distinguish the cup	Δεν μπορούσα να ξεχωρίσω το φλιτζάνι
I could not take this opportunity	Δεν μπορούσα να πάρω αυτή την ευκαιρία
I just wanted you to be safe	Ήθελα απλώς να είσαι ασφαλής
I did not want to be seen with my father	Δεν ήθελα να με δουν με τον πατέρα μου
I find it difficult to sleep at home	Δυσκολεύομαι να κοιμηθώ στο σπίτι
The song has been adapted by artists	Το τραγούδι έχει διασκευαστεί από καλλιτέχνες
I feel so happy and joyful	Νιώθω τόσο χαρούμενος και χαρούμενος
I feel what they feel	Νιώθω αυτό που νιώθουν
I just build like really crazy big buildings	Απλώς χτίζω σαν πραγματικά τρελά μεγάλα κτίρια
I can not be this person	Δεν μπορώ να είμαι αυτό το άτομο
I'm sorry for the man who will marry you	Λυπάμαι τον άντρα που θα σε παντρευτεί
I came out of the path of the beam	Βγήκα από το μονοπάτι της δοκού
I want to prepare my order	Θέλω να ετοιμάσω την παραγγελία μου
I told him to go to hell that day	Του είπα να πάει στην κόλαση εκείνη τη μέρα
I threw my shoulder on him	Πέταξα τον ώμο μου πάνω του
The characters have weight and move properly	Οι χαρακτήρες έχουν βάρος και κινούνται σωστά
A look of fear suddenly crossed his face	Ένα βλέμμα φόβου διέσχισε ξαφνικά το πρόσωπό του
I will definitely get more in the future	Σίγουρα θα πάρω περισσότερα στο μέλλον
I can not see a single weed	Δεν μπορώ να δω ούτε ένα ζιζάνιο
A copy of the license is available here	Αντίγραφο της άδειας είναι διαθέσιμο εδώ
Soldier his honor	Στρατιώτης τιμή του
I want to tell him that he did well	Θέλω να του πω ότι τα πήγε καλά
That is, how he managed it	Δηλαδή, πώς τα κατάφερε
A man had to drink to live	Ένας άντρας έπρεπε να πιει για να ζήσει
I nodded in agreement	Έγνεψα καταφατικά
I had no way of communicating with anyone	Δεν είχα τρόπο να επικοινωνήσω με κανέναν
I wanted you back in the worst way	Σε ήθελα πίσω με τον χειρότερο τρόπο
As a real pop singer	Σαν σωστή ποπ τραγουδίστρια
I think it would be better to stay awake permanently	Νομίζω ότι θα ήταν καλύτερα να μείνω μόνιμα ξύπνιος
I work only for the sake of work	Δουλεύω μόνο για χάρη της δουλειάς
I felt like an empty shell of my former self	Ένιωθα σαν ένα άδειο κέλυφος του πρώην εαυτού μου
I hope this continues	Ελπίζω αυτό να συνεχιστεί
I ignored the camera	Αγνόησα την κάμερα
I gave out with another roll	Έδωσα έξω με άλλο ένα ρολό
I pretended it was chicken	Προσποιήθηκα ότι ήταν κοτόπουλο
A bus came to the corner	Ένα λεωφορείο ήρθε στη γωνία
I was never like that	Δεν ήμουν ποτέ έτσι
A little rain will not hurt him much	Λίγη βροχή δεν θα του κάνει πολύ κακό
I could not meet his eyes	Δεν μπορούσα να συναντήσω τα μάτια του
I told them where you were	Τους είπα που ήσουν
I have never had such good sex	Ποτέ δεν έχω κάνει τόσο καλό σεξ
I'm trying to wake you up	Προσπαθώ να σε ξυπνήσω
I hated him so much when he did that	Το μισούσα πολύ όταν το έκανε αυτό
I would like to save him	Θα ήθελα να τον σώσω
There is a police station in the city	Υπάρχει ένα αστυνομικό τμήμα στην πόλη
I had the feeling, however, that someone was watching me	Είχα την αίσθηση, όμως, ότι κάποιος με παρακολουθούσε
I came here today looking for new items	Ήρθα εδώ σήμερα ψάχνοντας νέα αντικείμενα
A low point that no one could see coming	Ένα χαμηλό σημείο που κανείς δεν μπορούσε να δει να έρχεται
I will make it happen	Θα το κάνω να συμβεί
I think he felt it, but he did not look elsewhere	Νομίζω ότι το ένιωσε, αλλά δεν κοίταξε αλλού
I was doing great	Πήγαινα υπέροχα
I feel more miserable that no one wants me near me	Νιώθω πιο άθλια που κανείς δεν με θέλει κοντά μου
I remember exactly his words	Θυμάμαι ακριβώς τα λόγια του
The man is a golden weakness	Ο άντρας είναι μια χρυσή αδυναμία
I follow the vein, making an underground cave	Ακολουθώ τη φλέβα, φτιάχνοντας ένα υπόγειο σπήλαιο
I thought he could try to come in and kill me	Σκέφτηκα ότι θα μπορούσε να προσπαθήσει να μπει για να με σκοτώσει
I could feel them up and down my legs	Τα ένιωθα πάνω κάτω στα πόδια μου
I want to give it as a gift to someone	Θέλω να το κάνω δώρο σε κάποιον
I use quality charms and materials	Χρησιμοποιώ ποιοτικά γούρια και υλικά
I could not find a reason for this exception	Δεν μπόρεσα να βρω αιτία για αυτήν την εξαίρεση
I thought she was so big they would have grown up	Νόμιζα ότι ήταν τόσο μεγάλη που θα είχαν μεγαλώσει
I bit my lips so as not to make a sound	Δάγκωσα τα χείλη μου για να μην κάνω ήχο
I did what every woman would do in my case	Έκανα ό,τι θα έκανε κάθε γυναίκα στην περίπτωσή μου
I should be dead too	Θα έπρεπε να είμαι κι εγώ νεκρός
I understand what he would do	Καταλαβαίνω τι θα έκανε
I was helpless dependent on a strict household	Ήμουν ανίσχυρος εξαρτώμενος σε ένα αυστηρό νοικοκυριό
A little red smoke was scattered in the air	Λίγος κόκκινος καπνός σκορπίστηκε στον αέρα
A cool feather joint that has old feathers	Μια δροσερή ένωση φτερών που έχει παλιά φτερά
I never thought he was under me	Ποτέ δεν πίστευα ότι ήταν από κάτω μου
I think one of the servants stole it	Πιστεύω ότι το έκλεψε ένας από τους υπηρέτες
they catch me in the middle	με πιάνουν στη μέση
I had to escape, I had to be free	Έπρεπε να ξεφύγω, έπρεπε να απελευθερωθώ
I saw so many people on that mountain	Είδα τόσους πολλούς ανθρώπους σε εκείνο το βουνό
I tried to appreciate this story	Προσπάθησα να εκτιμήσω αυτή την ιστορία
I have not dared to tell him	Δεν έχω τολμήσει να του το πω
I did not even ask for them	Δεν τα ζήτησα καν αυτά
I went here three years ago	Πήγα εδώ πριν από τρία χρόνια
I will find it and save my kingdom	Θα το βρω και θα σώσω το βασίλειό μου
I tended to be impatient and we both knew it	Έτεινα να είμαι ανυπόμονος και το ξέραμε και οι δύο
I had easily accepted the animals and the trees	Είχα δεχτεί εύκολα τα ζώα και τα δέντρα
I can't wait for this cold to go away	Ανυπομονώ να φύγει αυτό το κρύο
I thought it might help	Σκέφτηκα ότι μπορεί να σε βοηθήσει
I have not drunk coffee yet	Δεν έχω πιει καφέ ακόμα
I start composing a text message	Αρχίζω να συνθέτω ένα μήνυμα κειμένου
I did not know where all this was coming from	Δεν ήξερα από πού προερχόταν όλο αυτό
No fire was fired from our side	Δεν άνοιξε πυρ από την πλευρά μας
I should not have been so stupid	Δεν έπρεπε να είμαι τόσο ανόητος
I was one of the oldest there	Ήμουν από τους πιο παλιούς εκεί
I expect everyone to feel the same	Περιμένω ότι όλοι νιώθουν το ίδιο
I answered yes and I meant it	Απάντησα ναι και το εννοούσα
I know it's the baby	Ξέρω ότι είναι το μωρό
I will talk for a few minutes today	Θα μιλήσω για λίγα λεπτά σήμερα
I have a similar style of music	Έχω παρόμοιο στυλ μουσικής
I could not be much older than seven	Δεν θα μπορούσα να είμαι πολύ μεγαλύτερος από επτά
I know he's in there	Ξέρω ότι είναι εκεί μέσα
I can not even think of seeing you die	Δεν μπορώ καν να σκεφτώ να σε δω να πεθαίνεις
I had exhausted everything in the last few months	Είχα εξαντλήσει τα πάντα τους τελευταίους μήνες
I know this has not been easy for you	Ξέρω ότι αυτό δεν ήταν εύκολο για εσάς
I have to ask you some questions about your aunt	Πρέπει να σου κάνω μερικές ερωτήσεις για τη θεία σου
I spread it down to calm her down	Απλώνω προς τα κάτω για να την ηρεμήσω
He assured her that he understood	Τη διαβεβαίωσε ότι καταλάβαινε
A passenger can make free local phone calls	Ένας επιβάτης μπορεί να πραγματοποιεί δωρεάν τοπικές κλήσεις μέσω τηλεφώνου
I follow them as they leave the game	Τους ακολουθώ καθώς βγαίνουν από την παρτίδα
I am not one of them	Δεν είμαι τίποτα από αυτά
I want students to feel comfortable making mistakes	Θέλω οι μαθητές να αισθάνονται άνετα να κάνουν λάθη
I never lived in the mansion with my family	Δεν έζησα ποτέ στην έπαυλη με την οικογένεια
I was dead sick the next day	Ήμουν νεκρός άρρωστος την επόμενη μέρα
I studied his profile	Μελέτησα το προφίλ του
I think a lot of people are all wrong about that	Πιστεύω ότι πολλοί άνθρωποι έχουν όλα αυτά λάθος
I should probably hand them over to the lawyer	Μάλλον πρέπει να τα παραδώσω στον δικηγόρο
I opened the file for you	Σου άνοιξα το αρχείο
These are called writing systems	Αυτά ονομάζονται συστήματα γραφής
I spent the whole day in bed	Πέρασα όλη την ημέρα στο κρεβάτι
I helped him take off his clothes	Τον βοήθησα να βγάλει τα ρούχα του
I felt it as a punishment	Το ένιωθα σαν τιμωρία
I can not let it fall into the wrong hands	Δεν μπορώ να το αφήσω να πέσει σε λάθος χέρια
A man came to stand between them	Ένας άντρας ήρθε να σταθεί ανάμεσά τους
A very exclusive guest list indeed	Μια πολύ αποκλειστική λίστα καλεσμένων πράγματι
I know how you should feel about this	Ξέρω πώς πρέπει να νιώσεις αυτό
A scientist, for example, as much as he can	Ένας επιστήμονας, για παράδειγμα, όσο μπορεί
I thought you read the damn papers	Νόμιζα ότι διάβασες τα ματωμένα χαρτιά
I told you what you wanted to hear	Σου είπα αυτό που ήθελες να ακούσεις
I really wanted her to be a part of it	Ήθελα πολύ να είναι μέρος του
An audition, let's say	Μια ακρόαση, ας πούμε
I could not risk saying something bad	Δεν μπορούσα να διακινδυνεύσω να πω κάτι κακό
I could follow him after six months	Θα μπορούσα να τον ακολουθήσω μετά από έξι μήνες
It was a hotel then	Τότε ήταν ξενοδοχείο
I completely regret that I came down here	Μετανιώνω εντελώς που κατέβηκα εδώ
I want to know who she is	Θέλω να μάθω ποια είναι
I can not help you if you do not let me in	Δεν μπορώ να σε βοηθήσω αν δεν με αφήσεις να μπω
I will give you anything	Θα σου δώσω οτιδήποτε
I can not turn it off	Δεν μπορώ να το απενεργοποιήσω
I try to stay with him	Προσπαθώ να μείνω μαζί του
I just needed some time for myself	Απλώς χρειαζόμουν λίγο χρόνο για τον εαυτό μου
I wait for it to move but it does not	Περιμένω να κουνηθεί αλλά δεν το κάνει
I have many friends in politics	Έχω πολλούς φίλους στην πολιτική
I never spend a whole night with a man	Ποτέ δεν περνάω μια ολόκληρη νύχτα με έναν άντρα
I have to start buying you milk	Πρέπει να αρχίσω να σου αγοράζω γάλα
I would not kill a dog or a cat	Δεν θα σκότωνα σκύλο ή γάτα
I still decided to wait for her	Ακόμα αποφάσισα να την περιμένω
I was not given details	Δεν μου δόθηκαν λεπτομέρειες
The attack was not sufficiently organized and failed	Η επίθεση δεν ήταν επαρκώς οργανωμένη και απέτυχε
The aircraft was then repeatedly called over by radio	Στη συνέχεια, το αεροσκάφος κλήθηκε επανειλημμένα μέσω ασυρμάτου
A very clever criminal	Ένας πολύ έξυπνος εγκληματίας
I just want him to admit it	Θέλω απλώς να το παραδεχτεί
I need you to stay here for now	Χρειάζομαι να μείνεις εδώ προς το παρόν
I'm disgusted with myself	Είμαι αηδιασμένος με τον εαυτό μου
A gathering held away from the eyes suggested the protection of privacy	Μια συγκέντρωση που πραγματοποιήθηκε μακριά από τα μάτια πρότεινε την προστασία της ιδιωτικής ζωής
I told her many more	Της είπα και πολλά άλλα
I immediately mentioned it to the professor	Τον ανέφερα αμέσως στον καθηγητή
I have the latest with me	Έχω μαζί μου το πιο πρόσφατο
I did not have a toothbrush on me	Δεν είχα οδοντόβουρτσα πάνω μου
I understood the feeling very well	Κατάλαβα πολύ καλά το συναίσθημα
I did not know that anyone was watching me	Δεν ήξερα ότι με έβλεπε κανείς
A contest for human souls begins	Ένας διαγωνισμός για τις ανθρώπινες ψυχές ξεκινά
I want to know every deep, dark secret for everyone	Θέλω να μάθω κάθε βαθύ, σκοτεινό μυστικό για όλους
I could feel things on his walls	Ένιωθα πράγματα στους τοίχους του
He then worked as a trader for several years	Στη συνέχεια εργάστηκε ως έμπορος για αρκετά χρόνια
I know you're dying to win against us	Ξέρω ότι πεθαίνεις για να κερδίσεις εναντίον μας
I decide that sleep is the best choice	Αποφασίζω ότι ο ύπνος είναι η καλύτερη επιλογή
I can feel hungry and happy	Μπορώ να αισθάνομαι πεινασμένος και να χαίρομαι
I want to bring championship once again	Θέλω να φέρω πρωτάθλημα για άλλη μια φορά
I guess she did not like my appearance	Υποθέτω ότι δεν της άρεσε η εμφάνισή μου
I felt the walls being built between us	Ένιωθα τους τοίχους να χτίζονται ανάμεσά μας
I took a step back while the others were moving forward	Έκανα ένα βήμα πίσω ενώ οι άλλοι προχωρούσαν μπροστά
I was a partner of her crew for over a year	Ήμουν συνεργάτης του πληρώματος της για πάνω από ένα χρόνο
Females never climb males	Τα θηλυκά δεν ανεβαίνουν ποτέ αρσενικά
Maybe others would like to sing them too	Ίσως και άλλοι θα ήθελαν να τα τραγουδήσουν
I know this relationship has not been imposed on anyone	Ξέρω ότι αυτή η σχέση δεν επιβλήθηκε σε κανέναν
I could not understand her reasoning	Δεν μπορούσα να καταλάβω το σκεπτικό της
The cost of fitness is the opposite	Το κόστος γυμναστικής είναι το αντίθετο
It filled me with bliss	Με γέμισε ευδαιμονία
I always look more closely at his actions	Πάντα κοιτάζω πιο προσεκτικά τις πράξεις του
I asked him why he seemed worried	Τον ρώτησα γιατί έδειχνε ανήσυχος
A nurse came from another room	Μια νοσοκόμα ήρθε από ένα άλλο δωμάτιο
I should have known he was dead	Έπρεπε να ξέρω ότι ήταν νεκρός
I decided to take it with me	Αποφάσισα να το πάρω μαζί μου
I love how you love me back	Λατρεύω το πώς με αγαπάς πίσω
I had to get him out of my house	Έπρεπε να τον βγάλω από το σπίτι μου
I was crazy about this woman who had me completely	Ήμουν τρελός για αυτή τη γυναίκα που με είχε εντελώς
I paid them for the night	Τους πλήρωσα για τη νύχτα
I already know the answer	Ξέρω ήδη την απάντηση
I did not know him well before, but he is friendly	Δεν τον ήξερα καλά πριν, αλλά είναι φιλικός
I wonder if this is worrying	Αναρωτιέμαι αν αυτό είναι ανησυχητικό
I have no desire to ever see that	Δεν έχω καμία επιθυμία να το δω ποτέ αυτό
The rest of the route was gravel	Το υπόλοιπο της διαδρομής ήταν χαλίκι
I want to make sure there is no bodily harm	Θέλω να είμαι σίγουρος ότι δεν υπάρχει σωματική ζημιά
I am the soul of this ship	Είμαι η ψυχή αυτού του πλοίου
I prayed about it, and it did not happen	Προσευχήθηκα γι' αυτό, και δεν συνέβη
I point out a problem	Επισημαίνω ένα πρόβλημα
I have to make a change	Πρέπει να κάνω μια αλλαγή
I opened my eyes to see a shady figure	Άνοιξα τα μάτια μου για να δω μια σκιερή φιγούρα
They are completely false	Είναι απολύτως ψευδείς
I'm really shocked by this support	Είμαι πραγματικά συγκλονισμένος από αυτή την υποστήριξη
I turn off the alarm	Κλείνω το ξυπνητήρι
I just have to get to the gates	Απλά πρέπει να φτάσω μέχρι τις πύλες
I was desperate to remove it	Ήμουν απελπισμένος να το αφαιρέσω
I know what a house is	Ξέρω τι είναι σπίτι
I am the last of my kind	Είμαι ο τελευταίος στο είδος μου
I nodded in his pocket	Έγνεψα καταφατικά στην τσέπη του
I looked around and saw the landscape	Κοίταξα γύρω μου και έβλεπα το τοπίο
I could not find it anywhere else as a consumer	Δεν μπορούσα να το βρω πουθενά αλλού ως καταναλωτής
I feel like a cousin to these people	Νιώθω σαν ξάδερφος με αυτούς τους ανθρώπους
A soul is mortal and comes out of the earth	Μια ψυχή είναι θνητή και βγαίνει από τη γη
I sent him to that house	Τον έστειλα σε εκείνο το σπίτι
I told her there was no chance	Της είπα ότι δεν υπάρχει ευκαιρία
I want to see some results soon	Θέλω να δω κάποια αποτελέσματα σύντομα
I told him about the article	Του είπα για το άρθρο
I felt at home right away	Ένιωσα σαν στο σπίτι μου αμέσως
It is very nicely made	Είναι πολύ όμορφα φτιαγμένο
It was then that he made the show work	Εκείνη η εποχή ήταν που έκανε την παράσταση να λειτουργήσει
A little extra care never hurt anyone	Λίγη επιπλέον προσοχή δεν έβλαψε ποτέ κανέναν
I looked over the edge of the ship	Κοίταξα πάνω από την άκρη του πλοίου
I took her hand and kissed it	Πήρα το χέρι της και το φίλησα
One month is the limit	Ένας μήνας είναι το όριο
We can only be complete when we work together	Μπορούμε να είμαστε ολοκληρωμένοι μόνο όταν δουλεύουμε μαζί
I looked at him without saying anything	Τον κοίταξα χωρίς να πω τίποτα
I could never afford one	Δεν μπορούσα ποτέ να αντέξω οικονομικά ένα
But we made him do it	Αλλά τον βάλαμε να το κάνει
Little by little, people began to drift back	Λίγο λίγο, οι άνθρωποι άρχισαν να παρασύρονται πίσω
I lay down and he caresses my hair	Ξάπλωσα και μου χαϊδεύει τα μαλλιά
I think this is the opposite of growing up	Νομίζω ότι αυτό έρχεται σε αντίθεση με το να ενηλικιωθείς
I just want to do my job	Θέλω απλώς να κάνω τη δουλειά μου
I dived into my clothes	Βούτηκα στα ρούχα μου
I tremble and wrap my arms around me	Τρέμω και τυλίγω τα χέρια μου γύρω μου
I could play a role in her joke	Θα μπορούσα να παίξω ένα ρόλο στο αστείο της
I could have stopped things before a life was taken away	Θα μπορούσα να είχα σταματήσει τα πράγματα πριν αφαιρεθεί μια ζωή
I was absolutely happy	Ήμουν απόλυτα χαρούμενος
I forgot the horse and killed the dog	Ξέχασα το άλογο και σκότωσα το σκύλο
I was trying to do it right	Προσπαθούσα να το κάνω σωστά
I had never seen	Δεν είχα ξαναδεί
A little too impossible for his tastes	Λίγο πολύ αδύνατο για τα γούστα του
I know you feel these things somewhere in there	Ξέρω ότι νιώθεις αυτά τα πράγματα κάπου εκεί μέσα
A young, handsome duke	Ένας νέος, όμορφος δούκας
I just look different	Απλώς δείχνω διαφορετικός
I knew that if I told her she would do badly	Ήξερα ότι αν της έλεγα θα τα πήγαινε άσχημα
I forgot what it was like to hunt with him	Ξέχασα πώς ήταν να κυνηγάω μαζί του
I am one of those who testify	Είμαι ένας από αυτούς που το μαρτυρούν
I could not inform them	Δεν μπορούσα να τους ενημερώσω
I look forward to seeing the finished film	Ανυπομονώ να δω την τελειωμένη ταινία
I was suddenly tired and had to go up	Είχα κουραστεί ξαφνικά και έπρεπε να ανέβω
I can go to college	Μπορεί να πάω στο κολέγιο
I started pushing back	Άρχισα να πιέζω προς τα πίσω
Serve plain baked potatoes with it	Σερβίρετε μαζί του πατάτες απλές ψημένες
I looked down at my watch	Κοίταξα κάτω το ρολόι μου
I am ready to obey you	Είμαι έτοιμος να σε υπακούσω
I will not cause a scene	Δεν θα προκαλέσω σκηνή
I stopped, she stopped	Σταμάτησα, σταμάτησε εκείνη
I agree with your way of thinking	Συμφωνώ με τον τρόπο σκέψης σου
A lively, wild, warlike princess	Μια ζωηρή, άγρια, πολεμίστρια πριγκίπισσα
I have a professional responsibility to take care of you	Έχω επαγγελματική ευθύνη να σας περιποιηθώ
I had never seen so much snow	Δεν είχα ξαναδεί τόσο χιόνι
I note, however, that you still have a head	Σημειώνω, όμως, ότι έχεις ακόμα κεφάλι
I was creative, where it was practical	Ήμουν δημιουργικός, όπου ήταν πρακτική
I could see a productive future of my own now	Θα μπορούσα να δω ένα παραγωγικό δικό μου μέλλον τώρα
I got the contract	Πήρα το συμβόλαιο
I never expected to cry	Δεν περίμενα ποτέ να κλάψω
I actually had to drag him out of the car	Έπρεπε ουσιαστικά να τον σύρω έξω στο αυτοκίνητο
I'm freezing, my heart is pounding in my throat	Παγώνω, η καρδιά μου χοροπηδάει στο λαιμό μου
I provide wisdom of life from above	Παρέχω σοφία ζωής από το πέρα
I was confused and often confused	Ήμουν μπερδεμένος και συχνά μπερδεμένος
I nodded to her	Της έκανα ένα μικρό νεύμα
I count to ten and then I look over the hyphen	Μετράω μέχρι το δέκα και μετά κοιτάζω πάνω από την παύλα
I have not been able to protect my brother in the past	Δεν κατάφερα να προστατέψω τον αδερφό μου στο παρελθόν
The camera would collapse	Η κάμερα θα κατέρρεε
I asked her if she liked it	Τη ρώτησα αν της άρεσε
I can do it most of the time	Μπορώ να το κάνω τις περισσότερες φορές
I should never have told you	Δεν έπρεπε ποτέ να σου το είχα πει
I killed a man because he lied to me	Σκότωσα έναν άντρα επειδή μου είπε ψέματα
I saw a sign for a train station	Είδα μια πινακίδα για ένα σιδηροδρομικό σταθμό
I wanted to make things better	Ήθελα να κάνει τα πράγματα καλύτερα
I did not know how to answer him	Δεν ήξερα πώς να του απαντήσω
I do not want you to see me like that	Δεν θέλω να με βλέπεις έτσι
One day, no problems	Μια μέρα, χωρίς προβλήματα
A cause-and-effect relationship has not been documented	Δεν έχει τεκμηριωθεί σχέση αιτίου και αποτελέσματος
Her relationship with her family was generally close	Η σχέση της με την οικογένειά της ήταν γενικά στενή
I flew to the side of the bed	Πέταξα στο πλάι του κρεβατιού
I was enjoying every second of our time together now	Απολάμβανα κάθε δευτερόλεπτο του χρόνου μας μαζί τώρα
I went to take a look	Πήγα να ρίξω μια ματιά
I want to close at seven	Θέλω να κλείσω στις επτά
I did not keep it to you on purpose	Δεν σου το κράτησα επίτηδες
I will judge you officially	Θα σας δικασθώ επίσημα
I like my privacy	Μου αρέσει η ιδιωτικότητά μου
I did not know if I should close it or what	Δεν ήξερα αν έπρεπε να το κλείσω ή τι
I worked as an innovation coach	Εργάστηκα ως προπονητής καινοτομίας
I appreciate your enthusiasm	Εκτιμώ τον ενθουσιασμό σας
I just have a very bad feeling about him	Απλώς έχω ένα πολύ άσχημο συναίσθημα για αυτόν
I think he is a good person	Νομίζω ότι είναι καλός άνθρωπος
I turned to look at her	Γύρισα να την κοιτάξω
I can see the pain on his face	Μπορώ να δω τον πόνο στο πρόσωπό του
I explained my situation and asked them to return	Εξήγησα την κατάστασή μου και τους ζήτησα να επιστρέψουν
I stopped when a dark shadow passed	Σταμάτησα όταν πέρασε σκοτεινή σκιά
I also missed a call earlier	Επίσης έχασα μια κλήση νωρίτερα
I pulled the envelope with a feeling of disgust	Τράβηξα τον φάκελο με μια αίσθηση αηδίας
I'm not behaving very well lately	Δεν συμπεριφέρομαι πολύ καλά τον τελευταίο καιρό
I will participate as a replacement	Θα συμμετάσχω ως αντικαταστάτης
Scientific phenomenon, yes, but still scientific	Επιστημονικό φαινόμενο, ναι, αλλά και πάλι επιστημονικό
I shudder at the memories	Ανατριχιάζω στις αναμνήσεις
I had no progress to report	Δεν είχα καμία πρόοδο να αναφέρω
A boy he had just met	Ένα αγόρι που μόλις είχε γνωρίσει
I pray he succeeds	Προσεύχομαι να τα καταφέρει
I answered this by giving them my finger	Απάντησα σε αυτό δίνοντάς τους το δάχτυλο
I was hoping for a change	Ήλπιζα σε μια αλλαγή
I wondered if they really had champagne in them	Αναρωτήθηκα αν είχαν πραγματικά σαμπάνια σε αυτά
I would not think of losing it	Δεν θα σκεφτόμουν να το χάσω
I can not talk to you right now	Δεν μπορώ να σου μιλήσω αυτή τη στιγμή
A poem that could be a journey in itself	Ένα ποίημα που θα μπορούσε να είναι μια πορεία από μόνο του
I still felt a huge sense of ownership	Ένιωθα ακόμα ένα τεράστιο αίσθημα ιδιοκτησίας
More research is needed	Χρειάζεται περισσότερη έρευνα
I stood on the rock trying to get them closer	Στάθηκα στον βράχο προσπαθώντας να τους κάνω πιο κοντά
I like meeting new people	Μου αρέσει να γνωρίζω νέους ανθρώπους
I never lacked the ability to do things	Δεν μου έλειψε ποτέ η ικανότητα να κάνω πράγματα
I open the garage door and drag the truck inside	Ανοίγω την πόρτα του γκαράζ και σύρω το φορτηγό μέσα
I had to walk several feet before the final approach	Έπρεπε να περπατήσω αρκετά πόδια πριν την τελική προσέγγιση
I looked around, no one	Κοίταξα τριγύρω, κανένας
But it's not that funny	Αλλά δεν είναι τόσο αστείο
I enjoy something like that	Απολαμβάνω κάτι τέτοιο
I wanted to thank them again for their kindness	Ήθελα να τους ευχαριστήσω ξανά για την καλοσύνη τους
I felt it attached to something soft, probably his stomach	Το ένιωσα να συνδέεται με κάτι μαλακό, μάλλον το στομάχι του
I know they were getting calls	Ξέρω ότι έπαιρναν κλήσεις
I shrugged and nodded	Ανασήκωσα τους ώμους μου και έγνεψα καταφατικά
I could not help but put it behind her ear	Δεν μπορούσα να μην το βάλω πίσω από το αυτί της
I was prepared to let him separate us	Είχα προετοιμαστεί να τον αφήσω να μας χωρίσει
Personally, I did not expect much progress	Προσωπικά δεν περίμενα μεγάλη πρόοδο
I went back and forth between them	Πήγαινα πέρα ​​δώθε ανάμεσά τους
I like to be friends	Μου αρέσει να είμαι φίλοι
I was trying to help her	Προσπαθούσα να τη βοηθήσω
I took it out yesterday and tried to straighten it	Το έβγαλα χθες και προσπάθησα να το ισιώσω
I did it back with my life	Το έκανα πίσω με τη ζωή μου
I knew he would do it when he could	Ήξερα ότι θα το έκανε όταν μπορούσε
I was tired of her spoiled attitude	Είχα βαρεθεί την κακομαθημένη στάση της
I could feel his pure power	Μπορούσα να νιώσω την αγνή του δύναμη
I think it is foolish to do that	Νομίζω ότι είναι ανόητο να το κάνεις
I really like these little pieces	Μου αρέσουν πολύ αυτά τα μικρά κομμάτια
I doubt it will end there	Αμφιβάλλω ότι θα τελειώσει εκεί
I have not met such a person until that moment	Δεν έχω γνωρίσει τέτοιο άτομο μέχρι εκείνη τη στιγμή
A society controlled by workers	Μια κοινωνία που ελέγχεται από εργαζόμενους
I just moved here a while ago	Μόλις μετακόμισα εδώ πριν από λίγο καιρό
I pushed the back door	Έσπρωξα την πίσω πόρτα
I may have missed a trick here	Μπορεί να έχασα ένα κόλπο εδώ
I took the drops according to the instructions and regularly	Πήρα τις σταγόνες σύμφωνα με τις οδηγίες και τακτικά
I can not believe it is still in print	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι ακόμα σε έντυπη μορφή
Males usually have larger areas than females	Τα αρσενικά έχουν συνήθως μεγαλύτερες περιοχές από τα θηλυκά
I glanced at him and shrugged	Του έριξα μια ματιά και ανασήκωσε τους ώμους του
I work hard and dream big	Δουλεύω σκληρά και ονειρεύομαι μεγάλα
I can do much better	Μπορώ πολύ καλύτερα
I hit a few and it looked like they got it	Χτύπησα μερικά και φαινόταν ότι το πήραν
I promise you if you behave	Σου το υπόσχομαι αν φερθείς
I'm sorry I'm jealous	Λυπάμαι που ζηλεύω
They recommended peace	Συνέστησαν την ειρήνη
A relationship is romantic when those involved say it is	Μια σχέση είναι ρομαντική όταν οι εμπλεκόμενοι λένε ότι είναι
Description of my feelings	Περιγραφή των συναισθημάτων μου
Nobody wanted to know	Κανείς δεν ήθελε να μάθει
I imagine he is disappointed in me	Φαντάζομαι ότι είναι απογοητευμένος από εμένα
I wanted to lie down until the thought was gone	Ήθελα να ξαπλώσω μέχρι να φύγει η σκέψη
I can not go on anymore	Δεν μπορώ να συνεχίσω άλλο
I like to listen and observe	Μου αρέσει να ακούω και να παρατηρώ
I left the building and got in my car	Έφυγα από το κτίριο και μπήκα στο αυτοκίνητό μου
I need a rest period first, though	Χρειάζομαι μια περίοδο ξεκούρασης πρώτα, όμως
I took this course in the fall	Πήρα αυτό το μάθημα το φθινόπωρο
I have nothing to do	δεν έχω τίποτα να κάνω
Eight percent of students qualify for special education	Το οκτώ τοις εκατό των μαθητών πληρούν τις προϋποθέσεις για ειδική εκπαίδευση
I did not even take my eyes off	Δεν έβγαλα ούτε μάτι
I long for adventure	Λαχταρώ την περιπέτεια
Literature has taught me more	Η λογοτεχνία μου έχει μάθει περισσότερα
I could deal with the man	Θα μπορούσα να ασχοληθώ με τον άντρα
I rested my feet on the floor	Ακούμπησα τα πόδια μου στο πάτωμα
I observe everyone, without being asked anything	Παρατηρώ τους πάντες, χωρίς να μου ζητηθεί τίποτα
I like to wear hats, I always have, I always will	Μου αρέσει να φοράω καπέλα, πάντα έχω, πάντα θα
I did not even know where to start	Δεν ήξερα καν από πού να ξεκινήσω
Some sections are allowed to flood in winter	Ορισμένα τμήματα επιτρέπεται να πλημμυρίσουν το χειμώνα
A good way to start a new growing season	Ένας καλός τρόπος για να ξεκινήσετε μια νέα σεζόν ανάπτυξης
I saw an old woman asking for youth	Είδα μια ηλικιωμένη γυναίκα που ζητούσε νιάτα
I waited until all the roads were cleared	Περίμενα μέχρι να καθαριστούν όλοι οι δρόμοι
Alice falls asleep and dreams	Η Αλίκη αποκοιμιέται και ονειρεύεται
I read a little from yesterday	Διάβασα λίγο από χθες
I really like the game	Μου αρέσει πολύ το παιχνίδι
I left the knives at home	Άφησα τα μαχαίρια στο σπίτι
I know you have a heart	Ξέρω ότι έχεις καρδιά
I better get used to it	Καλύτερα να το συνηθίσω
I will not accept anything else	Δεν θα δεχτώ τίποτα άλλο
I was booked for her	Είχα κρατηθεί για αυτήν
It was built in two stages	Χτίστηκε σε δύο στάδια
I was sleeping when you got home	Εγώ ο ίδιος κοιμόμουν όταν γύρισες σπίτι
I was married for four years	Ήμουν παντρεμένος για τέσσερα χρόνια
I try not to think about it here	Προσπαθώ να μην το σκέφτομαι εδώ
I could not speak or understand foreign languages	Δεν μπορούσα να μιλήσω ή να καταλάβω ξένες γλώσσες
I knew it was expensive	Ήξερα ότι ήταν ακριβό
I just need to warm up	Απλά πρέπει να ζεσταθώ
I have so much more to say	Έχω τόσα άλλα να πω
I approached and turned it off	Πλησίασα και το έσβησα
I guess there really isn't that much we know	Υποθέτω ότι πραγματικά δεν υπάρχουν τόσα πολλά να γνωρίζουμε
I know this is the best for me	Ξέρω ότι αυτό είναι το καλύτερο για μένα
A new land with young people	Μια νέα γη με νέους ανθρώπους
I opened my heart to the unexpected	Άνοιξα την καρδιά μου στο απροσδόκητο
I was lying on his chest and looking at the wall	Ήμουν ξαπλωμένος στο στήθος του και κοιτούσα τον τοίχο
I did not understand how good you were with me	Δεν κατάλαβα πόσο καλός ήσουν μαζί μου
I put the machine to feed the cats	Έβαλα το μηχάνημα να ταΐζει τις γάτες
I will send guards to the water chamber	Θα στείλω φρουρούς στον θάλαμο του νερού
I would not confuse it	Δεν θα το μπέρδευα
I worried and shook his shoulders	Ανησύχησα και του κούνησα τους ώμους
I traveled in time into the future	Ταξίδεψα στο χρόνο στο μέλλον
I'm not as young as them	Δεν είμαι τόσο νέος όσο αυτοί
I looked around quickly, but the backyard was clean	Κοίταξα γύρω μου γρήγορα, αλλά η πίσω αυλή ήταν καθαρή
I enjoyed it in there	Το απόλαυσα εκεί μέσα
I could not help but notice you	Δεν μπορούσα να μην σε προσέξω
I was prepared for almost any situation	Ήμουν προετοιμασμένος για σχεδόν κάθε κατάσταση
I put my head on his solid shoulder	Βάζω το κεφάλι μου στον συμπαγή του ώμο
This was the turning point	Αυτό ήταν το σημείο καμπής
A few hours of sleep could not hurt	Λίγες ώρες ύπνου δεν μπορούσαν να βλάψουν
I bent down gently and kissed her again	Έσκυψα απαλά και τη φίλησα ξανά
Edward did not repair it and it was destroyed	Ο Έντουαρντ δεν το επισκεύασε και καταστράφηκε
I could see that, even at the age of eight	Μπορούσα να το δω αυτό, ακόμη και σε ηλικία οκτώ ετών
I had to find another way to satisfy this hunger	Έπρεπε να βρω άλλον τρόπο να χορτάσω αυτή την πείνα
I could not avoid what could follow	Δεν μπορούσα να αποφύγω αυτό που θα μπορούσε να ακολουθήσει
I want it as much as you	Το θέλω τόσο πολύ όσο εσύ
I nodded my silent answer to her	Της έγνεψα με το κεφάλι μου τη σιωπηλή απάντησή μου
I knew what he meant	Ήξερα τι εννοούσε
I was looking forward to the green and yellow stage	Ανυπομονούσα για το πράσινο και το κίτρινο στάδιο
I wanted to fill a page	Ήθελα να γεμίσω μια σελίδα
I go out on the back porch and freeze	Βγαίνω στην πίσω βεράντα και παγώνω
This collaboration has continued to this day	Αυτή η συνεργασία συνεχίστηκε μέχρι σήμερα
Congress to withdraw this area from the public auction	Το Κογκρέσο να αποσύρει αυτήν την περιοχή από τη δημόσια δημοπρασία
I can not thank you enough for that	Δεν μπορώ να σας ευχαριστήσω αρκετά για αυτό
A panic flooded her	Ένας πανικός την πλημμύρισε
I'm sure he is also fully aware	Είμαι βέβαιος ότι έχει επίσης πλήρη επίγνωση
A drink was necessary	Ένα ποτό ήταν απαραίτητο
I did not plan to get serious with anyone	Δεν σχεδίαζα να σοβαρευτώ με κανέναν
I can not blame him for that	Δεν μπορώ να τον κατηγορήσω για αυτό
I did not want to sing all night anyway	Ούτως ή άλλως δεν ήθελα να τραγουδήσω όλη τη νύχτα
I am guilty of being a simple woman	Είμαι ένοχος που είμαι μια απλή γυναίκα
I looked out the door at the street	Κοίταξα έξω, από την πόρτα, στον δρόμο
I have never felt this peace	Δεν έχω νιώσει ποτέ αυτή τη γαλήνη
I always thought about that	Πάντα το σκεφτόμουν αυτό
I could never do this run, though	Δεν θα μπορούσα ποτέ να κάνω αυτό το τρέξιμο, όμως
I have a conversation to say	Έχω μια κουβέντα να πω
I won it and it was mine	Το κέρδισα και ήταν δικό μου
Another man came out of the bathroom	Βγήκα από το μπάνιο άλλος άνθρωπος
The edge of my seat all the time	Η άκρη του καθίσματος μου για όλη την ώρα
Many characters are associated with critical plot events	Πολλοί χαρακτήρες συνδέονται με κρίσιμα γεγονότα της πλοκής
I had to give them the tools to succeed	Έπρεπε να τους δώσω τα εργαλεία για να πετύχουν
I was no longer so sure	Δεν ήμουν πια τόσο σίγουρος
I let the curtain fall back	Άφησα την αυλαία να πέσει πίσω
We were very much in love and we still are	Ήμασταν πολύ ερωτευμένοι και είμαστε ακόμα
I was watching the game	Έβλεπα το παιχνίδι
A police captain dressed in a uniform	Ένας αστυνομικός καπετάνιος ντυμένος με στολή
An empty corridor is waiting behind	Ένας κενός διάδρομος περιμένει πίσω
I'm more than happy for your answer	Είμαι περισσότερο από χαρούμενος για την απάντησή σας
I have traveled northwest, for no particular reason	Έχω ταξιδέψει βορειοδυτικά, χωρίς ιδιαίτερο λόγο
I remembered a lot from the present	Θυμόμουν πάρα πολλά από το παρόν
I am the pure in heart	Είμαι ο καθαρός στην καρδιά
I knew I was a little sorry	Ήξερα ότι με λυπόταν λίγο
I take another step forward	Κάνω άλλο ένα βήμα μπροστά
I felt strong arms wrapped around my waist	Ένιωσα δυνατά χέρια να τυλίγονται γύρω από τη μέση μου
I could tell him the truth	Θα μπορούσα να του πω την αλήθεια
I decided to remember him for next time	Αποφάσισα να τον θυμάμαι για την επόμενη φορά
I feel like he would rather be home and do something else	Νιώθω ότι θα προτιμούσε να είναι σπίτι και να κάνει κάτι άλλο
I hope everything goes well	Ελπίζω να πάνε όλα καλά
I was burning, and it was also painful	Καιγόμουν, και ήταν επίσης οδυνηρό
I did not intend to push you like that	Δεν είχα σκοπό να σε στριμώξω έτσι
I hope lunch time is near	Ελπίζω η ώρα του μεσημεριανού γεύματος να είναι κοντά
I could not stop thinking about him	Δεν μπορούσα να σταματήσω να τον σκέφτομαι
I mean, sad that he decided to commit suicide	Θέλω να πω, λυπημένος που αποφάσισε να αυτοκτονήσει
I would not get too close to them though	Δεν θα τους πλησίαζα πολύ όμως
He just did it with his voice	Απλώς το έκανε με τη φωνή του
I could see his door in the hallway	Μπορούσα να δω την πόρτα του στο διάδρομο
I approached the man	Πλησίασα τον άντρα
The release date was later delayed by two weeks	Η ημερομηνία κυκλοφορίας αργότερα καθυστέρησε δύο εβδομάδες
I was responsible for my fate	Ήμουν υπεύθυνος για τη μοίρα μου
I looked around and found it on the floor	Κοίταξα γύρω μου και το βρήκα στο πάτωμα
Some lines that never followed	Μερικές γραμμές που δεν έλαβαν ποτέ συνέχεια
I will always respect it and be inspired by it	Πάντα θα το σέβομαι και θα εμπνέομαι από αυτό
I will now also retire	Και εγώ τώρα θα βγω στη σύνταξη
I hate to hear about sick people	Μισώ να ακούω για ανθρώπους άρρωστους
I notice who the person is listening to this	Παρατηρώ ποιος είναι ο άνθρωπος ακούγοντας αυτό
I loved learning more about you and your family	Μου άρεσε να έμαθα περισσότερα για εσάς και την οικογένειά σας
I guess that's how he drinks	Υποθέτω ότι έτσι πίνει
Fruits and vegetables are also sometimes eaten	Τα φρούτα και τα λαχανικά τρώγονται επίσης μερικές φορές
I have to go talk to the manager	Πρέπει να πάω να μιλήσω με τον διευθυντή
A battle of epic proportions	Μια μάχη επικών διαστάσεων
I had to beat him on something	Έπρεπε να τον νικήσω σε κάτι
I could not stand even a minute with my rude friend	Δεν άντεξα ούτε λεπτό με τον αγενή φίλο μου
A photograph does not capture everything about the animal	Μια φωτογραφία δεν αποτυπώνει τα πάντα για το ζώο
I wanted to be normal again	Ήθελα να ξαναγίνω κανονικός
I had never seen him like that	Δεν τον είχα ξαναδεί έτσι
I run along the beach	Τρέχω κατά μήκος της παραλίας
I served in this position for three years	Υπηρέτησα σε αυτή τη θέση για τρία χρόνια
Others were more enthusiastic	Άλλοι ήταν πιο ενθουσιώδεις
I would recommend this book to anyone	Θα συνιστούσα αυτό το βιβλίο σε οποιονδήποτε
I have never been afraid of anything before	Δεν έχω φοβηθεί ποτέ τίποτα πριν
I drank, but it did not help	Έπινα, αλλά δεν βοήθησε
Two of his writings are particularly remarkable	Δύο από τα γραπτά του είναι ιδιαίτερα αξιόλογα
An expert on the floor	Ένας ειδικός στο πάτωμα
I have never been on a ship	Δεν έχω πάει ποτέ σε πλοίο
A thin brown figure fell to the ground	Ένα λεπτό καφέ σχήμα έπεσε στο έδαφος
I knew my heart was ready	Ήξερα ότι η καρδιά μου ήταν έτοιμη
I have to figure it out for myself	Πρέπει να το καταλάβω μόνος μου
I knew he was going to pull something	Ήξερα ότι θα τραβούσε κάτι
Now buy the mortgage	Τώρα αγόρασε την υποθήκη
I could not stop writing	Δεν κατάφερα να σταματήσω να γράφω
I wanted to stay there and look for my father	Ήθελα να μείνω εκεί και να ψάξω για τον πατέρα μου
I thought it would break	Νόμιζα ότι θα σπάσει
A few months later, we signed an agreement	Λίγους μήνες αργότερα, υπογράψαμε μια συμφωνία
I gave him a second chance and he failed	Του έδωσα μια δεύτερη ευκαιρία και απέτυχε
I just can not look people in the eye	Απλώς δεν μπορώ να κοιτάξω τους ανθρώπους κατάματα
I think that was the word he used	Νομίζω ότι αυτή ήταν η λέξη που χρησιμοποίησε
I stood first on one leg and then on the other	Στάθηκα πρώτα στο ένα πόδι και μετά στο άλλο
Therefore the strip has only one surface	Επομένως η λωρίδα έχει μόνο μία επιφάνεια
I cant do anything else	Δεν μπορώ να κάνω κάτι άλλο
I myself have made several such plans	Εγώ ο ίδιος έχω κάνει αρκετά τέτοια σχέδια
I know very well that he did	Ξέρω πολύ καλά ότι το έκανε
I want to take you to the games this summer	Θέλω να σε πάω στους αγώνες αυτό το καλοκαίρι
I never thought it would happen	Δεν πίστευα ποτέ ότι θα γινόταν
He went in there and put it down	Μπήκε εκεί και το έβαλε κάτω
I had worked with his mother	Είχα δουλέψει με τη μητέρα του
I was not so ready to face him	Δεν ήμουν τόσο έτοιμος να τον αντιμετωπίσω
A dull glow shone through the curtains of his living room	Μια θαμπή λάμψη έλαμψε μέσα από τις κουρτίνες του σαλονιού του
I thought it was impossible	Νόμιζα ότι ήταν αδύνατο
I have gained confidence in myself	Έχω αποκτήσει εμπιστοσύνη στον εαυτό μου
I thought you knew that by now	Νόμιζα ότι το ήξερες μέχρι τώρα
I did not want to be caught from behind	Δεν ήθελα να με πιάσουν από πίσω
I had not collected anything	Δεν είχα μαζέψει τίποτα
I wanted it very much	Το ήθελα πολύ
I will make my way back to the airport on my own	Θα κάνω μόνος μου τον δρόμο της επιστροφής στο αεροδρόμιο
I want to forget all the bad things	Θέλω να ξεχάσω όλα τα άσχημα πράγματα
I think people have it	Πιστεύω ότι ο κόσμος το έχει
I felt closed and frozen	Ένιωσα κλεισμένος και παγωμένος
A nice sea breeze was blowing	Φυσούσε ένα ωραίο θαλασσινό αεράκι
I am bigger than this world	Είμαι μεγαλύτερος από αυτόν τον κόσμο
I miss the seasons, the snow and the sunshine	Μου λείπουν οι εποχές, το χιόνι και η λιακάδα
I have already learned that	Το έχω μάθει ήδη
I mean, he's too handsome not to be liked	Θέλω να πω, είναι πολύ όμορφος για να μην τον επιθυμούν
I finished the second book	Τελείωσα το δεύτερο βιβλίο
I was starting university and a new job	Ξεκινούσα το πανεπιστήμιο και μια νέα δουλειά
I had to spend my birthday in prison	Έπρεπε να περάσω τα γενέθλιά μου στη φυλακή
I told them we might need to fight them	Τους είπα ότι ίσως χρειαστεί να τους πολεμήσουμε
Definitely a risky move, but its only option	Σίγουρα μια ριψοκίνδυνη κίνηση, αλλά η μόνη της επιλογή
I was very anxious	Αγχώθηκα πολύ
I went through it the day before	Τα πέρασα πριν μια μέρα
I kissed him while he started to tremble	Τον φίλησα ενώ άρχισε να τρέμει
I could not sleep next to this smell	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ δίπλα σε αυτή τη μυρωδιά
Males are affected more often than females	Τα αρσενικά προσβάλλονται συχνότερα από τα θηλυκά
I was alone here	Ήμουν μόνος μου εδώ
The great love of my life	Η μεγάλη αγάπη της ζωής μου
I can not stay long though	Δεν μπορώ να μείνω πολύ όμως
I call it the penalty box	Το ονομάζω κουτί του πέναλτι
I think this is a wonderful topic	Νομίζω ότι είναι υπέροχο θέμα
I will give her your greetings	Θα της δώσω τους χαιρετισμούς σας
I could not tease, I could not concentrate	Δεν μπορούσα να κεντρίσω, δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ
A little bigger, a little wiser, but there again	Λίγο μεγαλύτερος, λίγο πιο σοφός, αλλά εκεί για άλλη μια φορά
I told him what happened to his daughter	Του είπα τι συνέβη στην κόρη του
A journey that will change your life	Ένα ταξίδι που θα αλλάξει τη ζωή σας
I can define it better, but now	Μπορώ να το ορίσω καλύτερα, τώρα, όμως
I saw the ground rising fast, very fast	Είδα το έδαφος να ανεβαίνει γρήγορα, πολύ γρήγορα
I wanted to watch him for a few more minutes	Ήθελα να τον παρακολουθήσω για λίγα λεπτά ακόμα
I tried to be serious but a laugh escaped	Προσπάθησα να είμαι σοβαρός αλλά ένα γέλιο ξέφυγε
I see a soul smiling in my being	Βλέπω μια ψυχή να χαμογελά μέσα στην ύπαρξή μου
I am starting to take on his role and family responsibility	Αρχίζω να παίρνω τον ρόλο του και την οικογενειακή ευθύνη
I can not explain it, honestly	Δεν μπορώ να το εξηγήσω, ειλικρινά
I turned to stand face to face	Γύρισα να σταθώ πρόσωπο με πρόσωπο
Just who to believe is a very gray area	Απλά ποιος να πιστέψει είναι μια πολύ γκρίζα περιοχή
I imagine it makes sense	Φαντάζομαι ότι έχει νόημα
I had to talk to her privately	Έπρεπε να της μιλήσω ιδιωτικά
I was looking forward to hearing which line he would try	Ανυπομονούσα να ακούσω ποια γραμμή θα δοκίμαζε
I want to go back to shore	Θέλω να επιστρέψω στην ακτή
I begin to notice how dark it is	Αρχίζω να παρατηρώ πόσο σκοτεινιάζει
I shrug my shoulders at his question	Σηκώνω τους ώμους μου πίσω στην ερώτησή του
I haven't slept much lately	Δεν έχω κοιμηθεί πολύ τον τελευταίο καιρό
I have the best selection of diamond rings	Έχω την καλύτερη επιλογή από δαχτυλίδια με διαμάντια
A large piece hung around my neck	Ένα μεγάλο κομμάτι κρεμάστηκε στο λαιμό μου
Some of them attacked us	Μερικά από αυτά μας επιτέθηκαν
I spent three weeks in the hospital	Πέρασα τρεις εβδομάδες στο νοσοκομείο
I heard after he mentioned my name	Άκουσα αφού ανέφερε το όνομά μου
I thought you might like the surprise	Σκέφτηκα ότι μπορεί να σου αρέσει η έκπληξη
Not a compartment at the back	Όχι ένα διαμέρισμα στο πίσω μέρος
I thought it best to avoid them	Θεώρησα ότι είναι καλύτερο να τα αποφύγω
I will give him something that no emperor could ever give	Θα του δώσω κάτι που κανένας αυτοκράτορας δεν θα μπορούσε ποτέ
I did not belong to any world	Δεν ανήκα σε κανέναν κόσμο
I got them here, the rest is up to you	Τα πήρα εδώ τα υπόλοιπα είναι στο χέρι σου
An out-of-work relationship would be uncomfortable	Μια σχέση εκτός δουλειάς θα ήταν άβολη
I think it is definitely a sign	Πιστεύω ότι είναι σίγουρα ένα σημάδι
I understand but it will not change much	Καταλαβαίνω αλλά δεν θα αλλάξει πολύ
I only decided when you arrested the others	Το αποφάσισα μόνο όταν τους συνέλαβες τους υπόλοιπους
I can not believe that all this is free	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι όλα αυτά είναι δωρεάν
I think women should be considered equal to men	Νομίζω ότι οι γυναίκες πρέπει να θεωρούνται ίσες με τους άνδρες
I left you and the boys a party	Άφησα σε σένα και στα αγόρια ένα γλέντι
I got down here without any problems	Κατέβηκα εδώ χωρίς κανένα πρόβλημα
I saw her smiling, trying to bite it back	Την είδα να χαμογελά, να προσπαθεί να το δαγκώσει πίσω
I signed up for a weapons trainer	Εγγράφηκα για έναν εκπαιδευτή όπλων
I just did more work on it	Μόλις τώρα έκανα περισσότερη δουλειά πάνω της
I used to stumble upon it	Συνήθιζα να σκοντάφτω πάνω σε αυτό
I have another way to finish it	Έχω έναν άλλο τρόπο να το τελειώσουμε
I saw her keys though	Είδα τα κλειδιά της όμως
I did not remember going home	Δεν θυμόμουν να γύρισα σπίτι
I suspected he would	Υποψιαζόμουν ότι θα το έκανε
I felt a little silly	Ένιωσα λίγο ανόητος
I am your first year chemistry teacher	Είμαι ο δάσκαλός σας για την πρωτοετή χημεία
I just left some things out	Απλώς άφησα κάποια πράγματα έξω
A church like ours is not their cup of tea	Μια εκκλησία σαν τη δική μας δεν είναι το φλιτζάνι του τσαγιού τους
I did not like it, but that was the bitter truth	Δεν μου άρεσε, αλλά αυτή ήταν η πικρή αλήθεια
I feel very stupid about all this	Νιώθω πολύ ανόητος για όλα αυτά
I had to face the truth	Έπρεπε να αντιμετωπίσω την αλήθεια
I will not allow myself to feel	Δεν θα επιτρέψω στον εαυτό μου να νιώσει
I recorded his silence in my book	Κατέγραψα τη σιωπή του στο βιβλίο μου
A new world opened up and he fell in love	Ένας νέος κόσμος άνοιξε και ερωτεύτηκε
I knew it but I was silent	Το ήξερα αλλά σιωπούσα
However, I like walking	Μου αρέσει πάντως το περπάτημα
I did not care about my car or my body	Δεν είχα καμία σημασία για το αυτοκίνητό μου ή το σώμα μου
I was in the garden with my mother	Ήμουν στον κήπο με τη μητέρα μου
I know they are not hot on my path	Ξέρω ότι δεν είναι ζεστοί στο μονοπάτι μου
I felt weak	Ένιωσα τον εαυτό μου αδύναμο
I demand cooperation from all my brothers	Απαιτώ συνεργασία από όλα τα αδέρφια μου
I sighed and nodded, walking towards the house	Αναστέναξα και έγνεψα, περπατώντας προς το σπίτι
A faint light shone in outer space	Ένα αχνό φως έλαμψε στο μακρινό διάστημα
I nodded in agreement	Έγνεψα καταφατικά
I could not eat much because of my stomach	Δεν μπορούσα να φάω πολύ λόγω του στομάχου μου
I have a witness to this good woman	Έχω μάρτυρα σε αυτή την καλή γυναίκα
He also seemed tied up	Φαινόταν κι εγώ δεμένος
I did not have to explain anything	Δεν χρειάστηκε να εξηγήσω τίποτα
I could not be in the same room with her	Δεν θα μπορούσα να είμαι στο ίδιο δωμάτιο με εκείνη
I look forward to coming with her	Ανυπομονώ να έρθω μαζί της
I write about dreams, life and travel	Γράφω για τα όνειρα, τη ζωή και τα ταξίδια
I guess you can date anyone you want	Υποθέτω ότι μπορείς να βγεις ραντεβού με όποιον θέλεις
I thought it best to never say their names	Σκέφτηκα καλύτερα να μην πω ποτέ τα ονόματά τους
I imagined it was like that everywhere though	Φανταζόμουν ότι ήταν έτσι οπουδήποτε όμως
Without it they would have no future	Χωρίς αυτό δεν θα είχαν μέλλον
The selection of the jury took a month	Η επιλογή της κριτικής επιτροπής διήρκεσε ένα μήνα
He had a nice sense of timing and accomplishment	Είχε μια ωραία αίσθηση του συγχρονισμού και της ολοκλήρωσης
I learned it a long time ago	Το έμαθα εδώ και πολύ καιρό
I will be here all night	Θα είμαι εδώ όλη τη νύχτα
I saw everyone's shocked expressions	Είδα τις σοκαρισμένες εκφράσεις όλων
I could have fought them	Θα μπορούσα να τους είχα πολεμήσει
I am waiting for you for breakfast too	Σας περιμένω και εγώ το πρωινό
I turned on the light	Άναψα το φως
I did not steal the clothes	Δεν έκλεψα τα ρούχα
I was passing when the truck went off the road	Περνούσα όταν το φορτηγό βγήκε από το δρόμο
I wanted to get off the balcony	Ήθελα να κατέβω από το μπαλκόνι
I was hoping for more than one bolt in place	Ήλπιζα για περισσότερα από ένα μπουλόνι σε εφαρμογή
I have forgotten the names of all my friends	Έχω ξεχάσει τα ονόματα όλων των φίλων μου
I never see her before or after school	Δεν την βλέπω ποτέ πριν ή μετά το σχολείο
I have this issue for personal space	Έχω αυτό το θέμα για τον προσωπικό χώρο
I know how crazy and impossible all this sounds	Ξέρω πόσο τρελό και αδύνατο ακούγεται όλο αυτό
I would like to stay here and watch what happens	Θα ήθελα να μείνω εδώ και να παρακολουθώ τι συμβαίνει
I certainly did not ask	Σίγουρα δεν ρώτησα
I could not believe this wretched world	Δεν μπορούσα να πιστέψω αυτόν τον άθλιο κόσμο
A peaceful assembly without weapons	Μια ειρηνική συνέλευση, χωρίς όπλα
I almost never eat vegetables and never green leaves	Δεν τρώω σχεδόν ποτέ λαχανικά και ποτέ πράσινα φύλλα
I was polite, if you should know	Ήμουν ευγενικός, αν πρέπει να ξέρεις
An instructor can help you	Ένας εκπαιδευτής μπορεί να σας βοηθήσει
I did it back before they did	Το έκανα πίσω πριν το κάνουν
I arrived next to the slopes	Έφτασα δίπλα στις πίστες
I know your true heart	Ξέρω την αληθινή σου καρδιά
I look at him for the first time	Τον κοιτάζω για πρώτη φορά
I can not wait to see you	Ανυπομονώ να σε δω
A peace that will be granted justice	Μια ειρήνη που θα απονέμεται δικαιοσύνη
I had nothing else to compare it to	Δεν είχα τίποτα άλλο να το συγκρίνω
I can not stay awake for a minute	Δεν μπορώ να μείνω ξύπνιος ούτε λεπτό
I know everything about this woman	Ξέρω τα πάντα για αυτή τη γυναίκα
I felt confident in my mind that he lived somewhere	Ένιωσα σίγουρος στο μυαλό μου ότι κάπου ζούσε
I am the reader of this book	Είμαι ο αναγνώστης αυτού του βιβλίου
Suddenly I understood why	Ξαφνικά κατάλαβα γιατί
I could not even fall to the ground shocked	Δεν μπορούσα ούτε να πέσω στο έδαφος σοκαρισμένος
I was very optimistic	Ήμουν πολύ αισιόδοξος
I can not stand her anymore	Δεν την αντέχω άλλο
I'm really interested in your work	Με ενδιαφέρει πραγματικά το έργο σας
I can not imagine my life without him	Δεν μπορώ να φανταστώ τη ζωή μου χωρίς αυτόν
I can not leave without them	Δεν μπορώ να φύγω χωρίς αυτούς
I had to work on many things	Έπρεπε να δουλέψω σε πολλά πράγματα
One and a half case for a meal	Μιάμιση θήκη για ένα γεύμα
I met the friend who organized it	Γνώρισα τον φίλο που το διοργάνωσε
I like many of the efforts they make	Μου αρέσουν πολλές από τις προσπάθειες που κάνουν
I did not actually see this demon	Στην πραγματικότητα δεν είδα αυτόν τον δαίμονα
I scan the area, with my back to the door	Σαρώνω την περιοχή, με την πλάτη μου στην πόρτα
I pulled a length of film free	Τράβηξα ελεύθερο ένα μήκος ταινίας
I was at a turning point	Ήμουν σε ένα σημείο καμπής
I stood there deeply shocked	Στάθηκα εκεί βαθιά σοκαρισμένος
I just made sure everything was ready for you	Απλώς φρόντιζα να είναι όλα έτοιμα για σένα
That is, look at you, you have it all	Δηλαδή, κοίτα σε, τα έχεις όλα
I wondered what he was thinking	Αναρωτήθηκα τι σκεφτόταν
A completely private entrance from the street	Μια εντελώς ιδιωτική είσοδος από το δρόμο
I came to express my deepest sympathy	Ήρθα να εκφράσω τη βαθύτατη συμπάθειά μου
I listened to music in the background	Άκουσα μουσική στο βάθος
I started collecting angels	Άρχισα να μαζεύω αγγέλους
I have some general ideas about this	Έχω μερικές γενικές ιδέες για αυτό
I was glad that someone took care of me	Χάρηκα που κάποιος τον φρόντισε για μένα
I have to look at this	Πρέπει να το κοιτάξω αυτό
I was strong enough to move on	Ήμουν δυνατός για να προχωρήσω
I heard his voice in my head	Άκουσα τη φωνή του στο κεφάλι μου
I was not raised that way	Δεν με μεγάλωσαν έτσι
I like to think of you	Μου αρέσει να σε σκέφτομαι
I went to school with him	Πήγα μαζί του στο σχολείο
I still have about ten	Έχω ακόμα καμιά δεκαριά
I know his every income	Γνωρίζω κάθε εισόδημά του
I started playing golf	Άρχισα να ασχολούμαι με το γκολφ
I know he will kill me	Ξέρω ότι θα με σκοτώσει
This account is considered extremely unlikely by most writers	Αυτός ο λογαριασμός θεωρείται εξαιρετικά απίθανος από τους περισσότερους συγγραφείς
I thought he had forgotten everything about me	Νόμιζα ότι με είχε ξεχάσει όλα
I could sell it fast	Θα μπορούσα να το πουλήσω γρήγορα
I just wanted to run and keep running	Ήθελα απλώς να τρέξω και να συνεχίσω να τρέχω
I should never have brought you here	Δεν έπρεπε ποτέ να σε είχα φέρει εδώ
I have to go back to things at home	Πρέπει να επιστρέψω στα πράγματα στο σπίτι
I did not shoot these weapons	Δεν πυροβόλησα αυτά τα όπλα
I was always with one or the other parent	Ήμουν πάντα με τον έναν ή τον άλλο γονιό
I wanted to remove her face	Ήθελα να της απομακρύνω το πρόσωπό της
I did not mind living with us	Δεν με πείραζε να ζήσουν μαζί μας
I have never had to face such a thing before	Δεν χρειάστηκε ποτέ να αντιμετωπίσω κάτι τέτοιο πριν
I went out in the sunlight and relaxed a bit	Βγήκα στο φως του ήλιου και χαλάρωσα λίγο
I notice that you did not try to stop me	Παρατηρώ ότι δεν προσπάθησες να με σταματήσεις
I usually visit them in the city	Συνήθως τους επισκέπτομαι στην πόλη
I called the driver of the travel car	Κάλεσα τον οδηγό του ταξιδιωτικού αυτοκινήτου
I think he was trying not to laugh	Νομίζω ότι προσπαθούσε να μη γελάσει
I could not see her face	Δεν μπορούσα να δω το πρόσωπό της
I only needed one person to open the door	Χρειαζόμουν μόνο το ένα άτομο που άνοιξε την πόρτα
A crew error has not been ruled out	Δεν έχει αποκλειστεί σφάλμα πληρώματος
They have happened to me	Μου έχουν συμβεί
I opened the first one and noticed the attachment	Άνοιξα το πρώτο και παρατήρησα το συνημμένο
I became a living weapon	Έγινα ζωντανό όπλο
I just needed some cash	Χρειαζόμουν μόνο κάποια μετρητά
A young man, naked and very cold	Ένας νεαρός, γυμνός και πολύ ψυχρός
I can not believe he leaves it so easily	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το αφήνει τόσο εύκολα
I took his hand and stood up	Πήρα το χέρι του και σηκώθηκα όρθιος
I like works that give me an element of surprise	Μου αρέσουν τα έργα που μου δίνουν ένα στοιχείο έκπληξης
A place to be, a place to share	Ένας χώρος για να είσαι, ένας χώρος για να μοιράζεσαι
I think we are all hungry	Νομίζω ότι και όλοι πεινάμε
A shield of magic, invisible	Μια ασπίδα μαγείας, αόρατη
I will always learn	Ακόμα και πάντα θα μαθαίνω
I think you will get permission to go home tomorrow	Νομίζω ότι θα λάβετε άδεια για να πάτε σπίτι αύριο
I chose a sofa next door	Διάλεξα έναν καναπέ δίπλα
I will talk to my wife about you	Θα μιλήσω στη γυναίκα μου για σένα
The novel includes many small details	Το μυθιστόρημα περιλαμβάνει πολλές μικρές λεπτομέρειες
I let this woman get away again	Άφησα αυτή τη γυναίκα να ξεφύγει ξανά
I would never forgive him for that	Δεν θα του το συγχωρούσα ποτέ αυτό
I mean this in part as praise	Το εννοώ αυτό εν μέρει ως έπαινο
I have many things	Έχω πολλά πράγματα
I can not agree at all with this statement	Δεν μπορώ να συμφωνήσω καθόλου με αυτή τη δήλωση
I did not plan to make things like this	Δεν σχεδίαζα να γίνουν έτσι τα πράγματα
I want to guide you around the city	Θέλω να σας ξεναγήσω στην πόλη
I have resigned from my position	Έχω παραιτηθεί από τη θέση μου
I never had time to preach at school	Δεν πρόλαβα ποτέ να κάνω το κήρυγμά μου στο σχολείο
I mean the absolute best	Εννοώ το απόλυτο καλύτερο
I know he will never understand	Ξέρω ότι δεν θα καταλάβει ποτέ
I had some help along the way	Είχα κάποια βοήθεια στην πορεία
A perfect example is today	Τέλειο παράδειγμα είναι το σημερινό
I guess that's how passion crimes come about	Υποθέτω ότι έτσι προκύπτουν τα εγκλήματα πάθους
I look him hard in the face	Τον κοιτάζω δυνατά στο πρόσωπό του
I will not let it happen to anyone again	Δεν θα το αφήσω να ξανασυμβεί σε κανέναν
I really wanted him to have something nice	Ήθελα πολύ να έχει κάτι ωραίο
I can not understand how this mistake was made	Δεν μπορώ να καταλάβω πώς έγινε αυτό το λάθος
A girl went towards us	Ένα κορίτσι πήγε προς το μέρος μας
One hundred billion there	Εκατό δισεκατομμύρια εκεί
I did not black out or anything like that	Δεν έκανα black out ή κάτι τέτοιο
I die saving what is most precious to me	Πεθαίνω σώζοντας ότι είναι πιο πολύτιμο για μένα
I ran to hug him and held on	Έτρεξα να τον αγκαλιάσω και κρατήθηκα
I recognized the three men	Αναγνώρισα τους τρεις άντρες
I missed talking to people	Μου έλειψε να μιλάω με κόσμο
I looked at the place	Κοίταξα το μέρος
I would be the only suspect	Θα ήμουν ο μόνος ύποπτος
The security around the event was strict	Η ασφάλεια γύρω από την εκδήλωση ήταν αυστηρή
I can not imagine what it was like	Δεν μπορώ να φανταστώ πώς ήταν αυτό
I hope for your sake it never ends dude	Ελπίζω για χάρη σου να μην τελειώσει ποτέ φίλε
I also hear your belly crying	Ακούω και την κοιλιά σου να κλαίει
I say we need a community	Λέω ότι χρειάζεται μια κοινότητα
I realize the pain even before it is fully felt	Αντιλαμβάνομαι τον πόνο ακόμη και πριν γίνει πλήρως αισθητός
I guess he wanted me to put my nose down	Υποθέτω ότι ήθελε να βάλω τη μύτη κάτω
I would appreciate any guidance you could provide	Θα εκτιμούσα κάθε καθοδήγηση που θα μπορούσατε να παρέχετε
I will not listen to any of these plans	Δεν θα ακούσω κανένα από αυτά τα σχέδια
I lost my job, of course	Έχασα τη δουλειά μου, φυσικά
I know there is a large national park nearby	Ξέρω ότι υπάρχει ένα μεγάλο εθνικό πάρκο εδώ κοντά
I was pregnant and I had an emotional breakdown	Ήμουν έγκυος και είχα ένα συναισθηματικό ναυάγιο
I looked up at his face	Σήκωσα το βλέμμα μου στο πρόσωπό του
I think he'm just scared	Νομίζω ότι απλά φοβάται
I tried to form her image in my mind	Προσπάθησα να σχηματίσω την εικόνα της στο μυαλό μου
I looked at the date	Κοίταξα την ημερομηνία
I jumped out of my chair	Πήδηξα από την καρέκλα μου
I made too many mistakes	Έκανα πάρα πολλά λάθη
I insist that the event costs you virtually nothing	Επιμένω ότι η εκδήλωση ουσιαστικά δεν σας κοστίζει τίποτα
I turned to him, but did not speak	Γύρισα προς το μέρος του, αλλά δεν μίλησα
I can barely see the house	Μετά βίας μπορώ να δω το σπίτι
I became impatient with every female hand dance they did	Έγινα ανυπόμονος με κάθε γυναικείο χορό χεριών που έκαναν
A smile grew on his face	Ένα χαμόγελο μεγάλωσε στο πρόσωπό του
I have many lists	Έχω πολλές λίστες
I have seen whites	Έχω δει λευκούς
I checked my taxi while I was still waiting	Έλεγξα το ταξί μου ακόμα περίμενα
I understand that you had a horrible day	Καταλαβαίνω ότι πέρασες μια φρικτή μέρα
I found a link that matches the keywords	Βρήκα έναν σύνδεσμο που ταιριάζει στις λέξεις-κλειδιά
A door opened at the front of the boat	Μια πόρτα άνοιξε στο μπροστινό μέρος του σκάφους
I was sure you had seen it	Ήμουν σίγουρος ότι το είχες δει
I'm sure you know which one	Είμαι σίγουρος ότι ξέρεις ποιο
I had a hard time breathing	Δυσκολεύτηκα να πάρω ανάσα
I should have run faster	Έπρεπε να είχα τρέξει πιο γρήγορα
I may have felt jealous	Μπορεί να ένιωσα και ζήλια
I can not take the opportunity to say no	Δεν μπορώ να πάρω την ευκαιρία να πεις όχι
Several moments of silence follow this scene	Αρκετές στιγμές σιωπής ακολουθούν αυτή τη σκηνή
A female passenger stepped on the sidewalk	Μια κυρία επιβάτης πάτησε στο πεζοδρόμιο
Trains will run in both directions through the cycle	Τα τρένα θα κινούνται και στις δύο κατευθύνσεις μέσω του κύκλου
I got up and walked	Σηκώθηκα και περπάτησα
I keep running, faster and faster	Συνεχίζω να τρέχω, όλο και πιο γρήγορα
I bet you get this comment a lot	Βάζω στοίχημα ότι λαμβάνετε πολύ αυτό το σχόλιο
I want something different	Θέλω κάτι διαφορετικό
I guess most are still alive	Υποθέτω ότι οι περισσότεροι είναι ακόμα ζωντανοί
I hear he has second thoughts about school	Ακούω ότι έχει δεύτερες σκέψεις για το σχολείο
I should have explained everything	Έπρεπε να τα είχα εξηγήσει όλα
I just can not think what went wrong the other day	Απλώς δεν μπορώ να σκεφτώ τι πήγε στραβά τις προάλλες
I had to close my eyes	Έπρεπε να κλείσω τα μάτια μου
For one thing I was convinced	Για ένα πράγμα είχα βεβαιωθεί
I was really alone right now	Ήμουν πραγματικά μόνος αυτή τη στιγμή
I wondered if he meant inspired	Αναρωτήθηκα αν αυτό εννοούσε λέγοντας εμπνευσμένο
I dared inside for shelter	Τόλμησα μέσα για καταφύγιο
I do not receive such a reception	Δεν λαμβάνω τέτοια υποδοχή
I watched as they nodded at the fence	Παρακολούθησα καθώς έγνεψαν με το κεφάλι τους προς τον φράχτη
I kept my nose clean, I went to college	Κράτησα τη μύτη μου καθαρή, πήγα στο κολέγιο
I say take your advice	Λέω να πάρω τη συμβουλή σου
I wear black, white or gray and their shades	Φοράω μαύρο, άσπρο ή γκρι και τις αποχρώσεις τους
I still do not feel good about myself	Ακόμα δεν νιώθω καλά με τον εαυτό μου
I wonder who else is standing in this window	Αναρωτιέμαι ποιος άλλος έχει σταθεί σε αυτό το παράθυρο
I took my place once more	Πήρα στη θέση μου για άλλη μια φορά
I take a look in her direction, following from a distance	Ρίχνω μια ματιά προς την κατεύθυνση της, ακολουθώντας από απόσταση
I felt slightly weak	Ένιωσα ελαφρώς αδύναμος
Few find it high in the chest	Λίγοι το βρίσκουν ψηλά στο στήθος
I was glad I made him come with us	Χάρηκα που τον έκανα να έρθει μαζί μας
I'm too tired to even take off my shoes	Είμαι πολύ κουρασμένος για να βγάλω ακόμη και τα παπούτσια μου
I look for the old and impossible	Αναζητώ το παλιό και αδύνατο
A small twist in the middle	Μια μικρή ανατροπή στη μέση
I decided to keep this thought to myself	Αποφάσισα να κρατήσω τη συγκεκριμένη σκέψη για μένα
I have to go back there	Πρέπει να επιστρέψω εκεί
I was not paid in full	Δεν πληρώθηκα πλήρως
I decided to wait for just that	Αποφάσισα να περιμένω ακριβώς αυτό
I had no idea where to find it though	Δεν είχα ιδέα που να το βρω όμως
I wish you were here with me now	Μακάρι να ήσουν εδώ μαζί μου τώρα
I have some good news	Έχω κάποια καλά νέα
They welcomed me like this, for example	Με καλωσόρισαν έτσι π.χ
I think you should be with your second baby	Νομίζω ότι πρέπει να είσαι με το δεύτερο μωρό σου
I do not think there is a final solution	Δεν νομίζω ότι υπάρχει τελική λύση
Local variations in the size and pattern of the field are presented	Παρουσιάζονται τοπικές παραλλαγές στο μέγεθος και το μοτίβο του πεδίου
I looked in the mirror and thought about it	Κοίταξα τον καθρέφτη και το σκέφτηκα
I could not bear the thought that you are with someone else	Δεν άντεχα τη σκέψη ότι είσαι με κάποιον άλλο
I do not agree with this policy of killing gods	Δεν συμφωνώ με αυτήν την πολιτική δολοφονίας θεών
I gave him a business card	Του έδωσα μια επαγγελματική κάρτα
I brought everything to your list	Έφερα τα πάντα στη λίστα σας
I always thought the same	Πάντα το ίδιο σκεφτόμουν
I did not care to be with someone	Δεν με ένοιαζε να είμαι με κάποιον
A council with equal voices	Ένα συμβούλιο με ίσες φωνές
I could tell from the way you played	Θα μπορούσα να το καταλάβω από τον τρόπο που έπαιζες
I just put my other hand on it for a while	Απλώς τοποθέτησα το άλλο μου χέρι πάνω του για λίγο
I hope they went far enough to be safe	Ελπίζω να έφτασαν αρκετά μακριά ώστε να είναι ασφαλείς
I made something out of nothing	Έφτιαξα κάτι από το τίποτα
Occasionally there may be some writing	Περιστασιακά μπορεί να υπάρχει κάποια γραφή
I saw that a neighboring rock has almost completely disappeared	Είδα ότι ένας γειτονικός βράχος έχει σχεδόν εξαφανιστεί πλήρως
I will feel you and you will feel me too	Θα σε νιώσω και θα με νιώσεις κι εσύ
I have ordered a search in each room	Έχω διατάξει μια έρευνα σε κάθε δωμάτιο
Lots of moving pieces	Πολλά κινούμενα κομμάτια
I left the city very soon	Έφυγα από την πόλη πολύ σύντομα
I was not the real leader, there were no leaders	Δεν ήμουν ο πραγματικός ηγέτης, δεν υπήρχαν ηγέτες
I liked that he never worried about breaking me	Μου άρεσε που ποτέ δεν ανησυχούσε μήπως με σπάσει
I like to be tidy and have a family	Μου αρέσει να είμαι τακτοποιημένος και να κάνω οικογένεια
I pushed myself to sit and looked at her	Έσπρωξα τον εαυτό μου να καθίσω και την κοίταξα
I was just the instrument	Ήμουν απλώς το όργανο
I always thought he was a gentleman	Πάντα πίστευα ότι ήταν κύριος
I thought long live death	Σκέφτηκα ζήτω ο θάνατος
I settled in, closing my eyes as he began to read	Εγκαταστάθηκα, κλείνοντας τα μάτια μου καθώς άρχισε να διαβάζει
I should have taken the jacket	Έπρεπε να είχα πάρει το σακάκι
I had never met him before	Δεν τον είχα ξανασυναντήσει
I bet he will forget to eat	Βάζω στοίχημα ότι θα ξεχάσει να φάει
I accepted my property	Αποδέχτηκα την περιουσία μου
I added knives and my weapons	Πρόσθεσα μαχαίρια και τα όπλα μου
I met another woman who also lost a baby	Γνώρισα μια άλλη γυναίκα που έχασε επίσης ένα μωρό
I put the box full of jewelry near the door	Έβαλα το κουτί γεμάτο κοσμήματα κοντά στην πόρτα
I have this effect on people	Έχω αυτή την επίδραση στους ανθρώπους
In fact, I was in the business of selling paper	Στην πραγματικότητα, ήμουν στην επιχείρηση πώλησης χαρτιού
I was out of their lives	Ήμουν έξω από τη ζωή τους
I told her we would wake her up often	Της είπα ότι θα την ξυπνούσαμε συχνά
I never even met my father	Δεν γνώρισα ποτέ καν τον πατέρα μου
I have to be the black side	Πρέπει να είμαι η μαύρη πλευρά
I could not move them	Δεν μπορούσα να τα μετακινήσω
I thought the landing there was hair raising	Νόμιζα ότι η προσγείωση εκεί ήταν ανύψωση μαλλιών
That is, we can say everything	Δηλαδή, μπορούμε να πούμε τα πάντα
I had neither a car nor a cell phone	Δεν είχα ούτε αυτοκίνητο ούτε κινητό
I think this is what hurt the most	Νομίζω ότι αυτό είναι που πόνεσε περισσότερο
I must not disappoint them	Δεν πρέπει να τους απογοητεύσω
I slid it under her palm	Το γλίστρησα κάτω από την παλάμη της
I am sitting in the forest	Κάθομαι στο δάσος
I need you more than ever now	Σε χρειάζομαι περισσότερο από ποτέ τώρα
I remember it was not a rope	Θυμάμαι ότι δεν ήταν σχοινί
I needed time to process	Χρειαζόμουν χρόνο για να επεξεργαστώ
The navy has never stopped improving	Το ναυτικό δεν σταμάτησε ποτέ να βελτιώνεται
I got a piece of paper from a nearby office	Πήρα ένα κομμάτι χαρτί από ένα διπλανό γραφείο
I had to swallow them while she was watching	Έπρεπε να τα καταπιώ ενώ εκείνη έβλεπε
I had to take him alone	Έπρεπε να τον πάρω μόνο του
We wanted our own sound	Θέλαμε τον δικό μας ήχο
I want people to receive my nutritional advice	Θέλω οι άνθρωποι να λάβουν τις διατροφικές συμβουλές μου
I was surrounded by my sufferings and pain	Περικυκλώθηκα τα βάσανα και τον πόνο μου
A blood debt still waiting to be repaid	Ένα χρέος αίματος που περιμένει ακόμα να εξοφληθεί
I will work for her	Θα το δουλέψω γι' αυτήν
I see him with many lights	Τον βλέπω με πολλά φώτα
I also received the first letter about three weeks ago	Έλαβα και το πρώτο γράμμα πριν από περίπου τρεις εβδομάδες
I envy you	Σε ζηλεύω
I'm glad he's here	Χαίρομαι που είναι εδώ
A preliminary definition	Ένας προκαταρκτικός ορισμός
I had no problem with that	Δεν είχα πρόβλημα με αυτό
I certainly did not see it coming	Σίγουρα δεν το είδα να έρχεται
I appeared next to him and we talked	Εμφανίστηκα δίπλα του και μιλήσαμε
A little off target, he thought	Λίγο εκτός στόχου, σκέφτηκε
I got here on foot	Έφτασα ως εδώ με τα πόδια
I wanted to close my eyes, it was so heavy	Ήθελα να κλείσω τα μάτια μου, ήταν τόσο βαριά
I could see for miles around	Μπορούσα να δω για μίλια τριγύρω
I thought it would be hell	Νόμιζα ότι θα ήταν κόλαση
I just prefer to feel comfortable doing it	Απλώς προτιμώ να νιώθω άνετα ενώ το κάνω
I nodded and she nodded but we never talked	Έγνεψα καταφατικά και εκείνη έγνεψε αλλά δεν μιλήσαμε ποτέ
What a wonderful race car	Τι υπέροχο αγωνιστικό αυτοκίνητο
I had her father's blessing	Είχα την ευλογία του πατέρα της
I had to put up with it or be silent	Έπρεπε να ανεχθώ ή να σιωπήσω
Deadly victim of the indigenous bombing campaign	Θανατηφόρο θύμα της εκστρατείας βομβαρδισμών των ιθαγενών
I was just a partner consultant	Ήμουν απλώς συνεργάτης σύμβουλος
I have read about you in your medicine	Έχω διαβάσει για σένα στα ιατρικά σου
I hated my own existence and prayed for death	Μισούσα την ίδια μου την ύπαρξη και προσευχόμουν για θάνατο
I was crying over the loss of a good friend	Έκλαιγα για την απώλεια ενός καλού φίλου
I tried a different wine, it was just awful	Δοκίμασα ένα διαφορετικό κρασί, ήταν εξίσου απαίσιο
I saw no reason to continue	Δεν είδα κανένα λόγο να συνεχίσω
A man will give you an envelope with the money	Ένας άντρας θα σου δώσει ένα φάκελο με τα χρήματα
A relief that we should not judge or point out	Μια ανακούφιση, που δεν πρέπει να την κρίνουμε ή να την επισημάνουμε
A tear slid down her cheek	Ένα δάκρυ γλίστρησε στο μάγουλό της
I had to go out and walk	Έπρεπε να βγω έξω και να περπατήσω
I try to wear it	Προσπαθώ να τον φορέσω
I think you have met the rest of them	Πιστεύω ότι τους υπόλοιπους τους έχεις γνωρίσει
I will not give you any of mine	Δεν θα σου δώσω κανένα δικό μου
I definitely did not deserve it	Σίγουρα δεν το άξιζα
I also hung out with many footballers	Έκανα παρέα και με πολλούς ποδοσφαιριστές
I thought you had overcome all that	Νόμιζα ότι τα είχες ξεπεράσει όλα αυτά
I would not go to them	Δεν θα πήγαινα σε αυτούς
I never wanted female attention	Ποτέ δεν ήθελα τη γυναικεία προσοχή
But I managed to open my lips	Κατάφερα όμως να ανοίξω τα χείλη μου
I took my seat on the bow of the boat	Πήρα τη θέση στην πλώρη του σκάφους
I entered the chapel	Μπήκα στο παρεκκλήσι
I did not mean any of this to happen	Δεν εννοούσα να συμβεί κάτι από όλα αυτά
I mean, this guy had some power over women	Θέλω να πω, αυτός ο τύπος είχε κάποια εξουσία στις γυναίκες
I had to ask a lot of questions	Θα έπρεπε να κάνω πολλές ερωτήσεις
I will not leave you here	Δεν θα σε αφήσω εδώ
I liked making them	Μου άρεσε να τα φτιάχνω
Little is known about his life beyond these events	Λίγα είναι γνωστά για τη ζωή του πέρα ​​από αυτά τα γεγονότα
I made love to you	Έκανα έρωτα μαζί σου
I wondered how he would get my future plan	Αναρωτήθηκα πώς θα έπαιρνε το μελλοντικό μου σχέδιο
I've heard every thought you ever had	Έχω ακούσει κάθε σκέψη που είχατε ποτέ
I thought of something and decided to try it	Σκέφτηκα κάτι και αποφάσισα να το δοκιμάσω
A staff nurse saw me and came running	Μια νοσοκόμα του προσωπικού με είδε και ήρθε τρέχοντας
A man met him and greeted him	Ένας άντρας τον συνάντησε και τον χαιρέτησε
I was very busy getting frustrated with myself	Ήμουν πολύ απασχολημένος που απογοητεύτηκα από τον εαυτό μου
Construction work stopped and many mining work stopped	Οι οικοδομικές εργασίες σταμάτησαν και πολλές εξορυκτικές εργασίες σταμάτησαν
The boat never returned	Το σκάφος δεν επέστρεψε ποτέ
I think they wanted a fight	Νομίζω ότι ήθελαν αγώνα
I was not going to risk the pregnancy	Δεν επρόκειτο να διακινδυνεύσω την εγκυμοσύνη
I was happy to have my own sword	Ήμουν χαρούμενος που είχα ένα δικό μου σπαθί
I pray you forgive me	Προσεύχομαι να με συγχωρέσεις
I can feel it in my heart	Μπορώ να το αισθανθώ στην καρδιά μου
I do this all the time	Αυτό το κάνω όλη την ώρα
I woke up sweaty, afraid to close my throat	Ξύπνησα ιδρωμένος, φοβάμαι να κλείσω το λαιμό μου
Great battery at a great price	Υπέροχη μπαταρία σε εξαιρετική τιμή
I was never used to the smell	Δεν συνήθισα ποτέ τη μυρωδιά
I was against the cursed war	Ήμουν ενάντια στον καταραμένο πόλεμο
I thought about the situation and kept from laughing	Σκέφτηκα την κατάσταση και κρατήθηκα να μη γελάσω
I had to work so hard to pay the bills	Έπρεπε να δουλέψω τόσο πολύ για να πληρώσω τους λογαριασμούς
I could not think of any of these	Δεν μπορούσα να σκεφτώ τίποτα από αυτά
I had nothing to follow from there	Δεν είχα τίποτα να ακολουθήσω από εκεί
Each of the teeth has two roots	Κάθε ένα από τα δόντια έχει δύο ρίζες
A subtle but clear change had taken place in our relationship	Μια λεπτή αλλά σαφής αλλαγή είχε συμβεί στη σχέση μας
A few steps and we were on the beach	Λίγα βήματα και ήμασταν στην παραλία
I did not want to be another one of his many	Δεν ήθελα να γίνω άλλος ένας από τους πολλούς του
I did not try to retrieve it	Δεν προσπάθησα να το ανακτήσω
I finally fell asleep	Αποκοιμήθηκα τελικά
I was not sure there for a while	Δεν ήμουν σίγουρος εκεί για λίγο
But I was glad he came and picked me up	Χάρηκα όμως που ήρθε και με πήρε
Security alarm, he thought	Συναγερμός ασφαλείας, σκέφτηκε
They pushed me on them, he was helping	Με έσπρωξαν πάνω τους, βοηθούσε εκείνος
I would like to know how you are treated	Θα ήθελα να μάθω πώς σου φέρεται
I could not control my tone	Δεν μπορούσα να ελέγξω τον τόνο μου
Some of us are more prepared than others	Κάποιοι από εμάς είμαστε πιο προετοιμασμένοι από άλλους
I wrap a hand around her, hold her close to her	Τυλίγω ένα χέρι γύρω της, την κρατάω κοντά της
They were not watching me for fun	Δεν με παρακολουθούσαν για πλάκα
I just want to thank you very much	Θέλω απλώς να σας ευχαριστήσω πολύ
I really wanted to do it	Ήθελα πραγματικά να το κάνω
I did not know who was who	Δεν ήξερα ποιος ήταν ποιος
I wanted to understand magic	Ήθελα να καταλάβω τη μαγεία
I could feel the heat of that fire	Μπορούσα να νιώσω τη ζέστη εκείνης της φωτιάς
I trusted him and he disappointed me	Τον εμπιστεύτηκα και με απογοήτευσε
I highly recommend his work	Συνιστώ ανεπιφύλακτα τη δουλειά του
I have to force myself not to smile	Πρέπει να αναγκάσω τον εαυτό μου να μη χαμογελάσει
In fact, he looks almost shy	Στην πραγματικότητα, φαίνεται σχεδόν ντροπαλός
I would like to talk to her	Θα ήθελα να της μιλήσω
I know how to survive	Ξέρω πώς να επιβιώσω
I was overwhelmed by emotion	Με είχε κυριεύσει το συναίσθημα
I had not thought about it until now	Δεν το είχα σκεφτεί μέχρι τώρα
I tag the first opportunity I have	Κάνω tag την πρώτη ευκαιρία που έχω
A video program usually lasts minutes	Ένα πρόγραμμα βίντεο έχει συνήθως διάρκεια λεπτών
I feel guilty, but at the same time relieved	Νιώθω ένοχος, αλλά ταυτόχρονα ανακουφισμένος
I checked the room and everything was clear	Έλεγξα το δωμάτιο και ήταν όλα ξεκάθαρα
I wonder if they have a soul	Αναρωτιέμαι αν έχουν ψυχή
I will not talk to anyone	Δεν θα μιλήσω σε κανέναν
I had high hopes for this	Είχα μεγάλες ελπίδες σε αυτό
I had to do this	Έπρεπε να το κάνω αυτό
I think you know this young man	Νομίζω ότι ξέρεις αυτόν τον νεαρό
I had absolutely no problems	Δεν είχα κανένα απολύτως πρόβλημα
I did not want to remind you of anything bad	Δεν ήθελα να σου θυμίσω τίποτα κακό
I found you on the beach	Σε βρήκα στην παραλία
I needed her forgiveness	Χρειαζόμουν τη συγχώρεση της
I hope you feel tired baby	Ελπίζω να νιώθεις κουρασμένη μωρό μου
I would not really do it to the waiter	Δεν θα το έκανα πραγματικά στον σερβιτόρο
I can see the writing on the wall	Μπορώ να δω τη γραφή στον τοίχο
I could not think directly looking at his beautiful body	Δεν μπορούσα να σκεφτώ ευθέως κοιτάζοντας το όμορφο σώμα του
It's fresh in my memory	Είναι φρέσκο ​​στη μνήμη μου
I just want to be close to him	Θέλω μόνο να είμαι κοντά του
Kind of like making a little movie	Κάπως σαν να κάνω μια μικρή ταινία
I think we are on the same page	Νομίζω ότι είμαστε στην ίδια σελίδα
I fell in love with the band and the tradition	Ερωτεύτηκα το συγκρότημα και την παράδοση
I had never dealt with nobility	Δεν είχα ασχοληθεί ποτέ με την αρχοντιά
I was hoping that a cooked breakfast was not the rule	Ήλπιζα ότι ένα μαγειρεμένο πρωινό δεν ήταν ο κανόνας
I just drank coffee	Μόλις έπινα καφέ
The benefit of using them is small	Το όφελος από τη χρήση τους είναι μικρό
I think the idea is very promising	Νομίζω ότι η ιδέα είναι πολλά υποσχόμενη
I have a very revolutionary spirit	Έχω πολύ επαναστατικό πνεύμα
I told her not to worry	Της είπα να μην ανησυχεί
I saw you with this woman	Σε είδα με αυτή τη γυναίκα
I came out the door with tears in my eyes	Βγήκα από την πόρτα με δάκρυα στα μάτια
I wish the others had done just as well	Μακάρι να το είχαν κάνει και οι άλλοι το ίδιο ωραία
I was actually fifteen	Στην πραγματικότητα ήμουν δεκαπέντε
I have plans for the coming weeks	Έχω σχέδια για τις επόμενες εβδομάδες
I can imagine it is not easy to do	Μπορώ να φανταστώ ότι δεν είναι εύκολο να γίνει
I stopped these jokes	Έκοψα αυτά τα αστεία
I listen to everything and I never exclude anything	Ακούω τα πάντα και ποτέ δεν αποκλείω τίποτα
I did not really care what he did	Δεν με πείραζε πραγματικά αυτό που έκανε
I noticed that they were still sleeping in single beds	Σημείωσα ότι ακόμα κοιμόντουσαν σε μονά κρεβάτια
I started looking everywhere	Άρχισα να ψάχνω παντού
I was not going to use those words	Δεν επρόκειτο να χρησιμοποιήσω αυτές τις λέξεις
I felt a moment of true satisfaction	Ένιωσα μια στιγμή αληθινής ικανοποίησης
I scream silently every day	Ουρλιάζω σιωπηλά κάθε μέρα
This theory is now widely accepted by historians	Αυτή η θεωρία είναι πλέον ευρέως αποδεκτή από τους ιστορικούς
I could not find my notes in any of the videos	Δεν μπορούσα να βρω τις σημειώσεις μου σε κανένα από τα βίντεο
I can host conference calls	Μπορώ να φιλοξενήσω κλήσεις συνδιάσκεψης
I just want to take care of you	Θέλω μόνο να σε φροντίσω
I received a copy of a review yesterday	Έλαβα ένα αντίγραφο κριτικής χθες
I had a lot to do, of course	Είχα πολλά να κάνω, φυσικά
I will reveal my hopes and dreams	Θα κάνω φανερές τις ελπίδες και τα όνειρά μου
I would like the next best to learn and complete	Θα ήθελα το επόμενο καλύτερο να μάθω και να ολοκληρώσω
A group of men surrounded her from the back wall	Μια ομάδα ανδρών την περικύκλωσε από τον πίσω τοίχο
A nonsense to say, stupid	Μια βλακεία να πω, ηλίθιο
I want to guide divers and be alone	Θέλω να καθοδηγήσω δύτες και να μείνω μόνος
I like this little boy	Μου αρέσει αυτό το αγοράκι
I felt lucky and happy to be here with him	Ένιωσα τυχερός και χαρούμενος που ήμουν εδώ μαζί του
I was happy here with you	Ήμουν χαρούμενος εδώ μαζί σου
I have been forced to obey my dead father	Έχω αναγκαστεί να υπακούσω τον νεκρό πατέρα μου
I was waiting to see you eat it this morning	Περίμενα να σε δω να το τρως σήμερα το πρωί
I had not even thought about it	Δεν το είχα σκεφτεί καν
I have never been to one	Δεν έχω πάει ποτέ σε ένα
I just had to give up on my fate	Θα έπρεπε απλώς να παραιτηθώ στη μοίρα μου
I want to try it again	Θέλω να το δοκιμάσω ξανά
I stand and reach out her hand	Στέκομαι και της απλώνω το χέρι
I finally chose it for you	Τελικά την διάλεξα για σένα
I, for one, am excited about what tomorrow will bring	Εγώ, για ένα, είμαι ενθουσιασμένος για το τι θα φέρει το αύριο
I have not been out here again	Δεν έχω ξαναβρεθεί εδώ έξω
I could not have imagined anything better	Δεν μπορούσα να φανταστώ κάτι καλύτερο
I reached the table with the gun still drawn	Έφτασα στο τραπέζι με το όπλο ακόμα τραβηγμένο
I fly back quickly to see what happens	Πετάω γρήγορα πίσω για να δω τι συμβαίνει
I guess he decided to leave early that day	Υποθέτω ότι αποφάσισε να φύγει νωρίς εκείνη την ημέρα
I was both, and neither	Ήμουν και τα δύο, και κανένα
I can not get enough air	Δεν μπορώ να πάρω αρκετό αέρα
I have to deal with some small business issues	Έχω να ασχοληθώ με ορισμένα θέματα μικρών επιχειρήσεων
A rubber glove is not something you expect out here	Ένα λαστιχένιο γάντι δεν είναι κάτι που περιμένεις εδώ έξω
A little liquid maybe but sweet nonetheless	Λίγο υγρό ίσως αλλά γλυκό παρόλα αυτά
I met him in graduate school	Τον γνώρισα στο μεταπτυχιακό
I'm in front of her	Είμαι μπροστά της
I often sit and watch others around me	Κάθομαι συχνά και παρακολουθώ τους άλλους γύρω μου
But the money could not be used	Όμως τα χρήματα δεν μπορούσαν να χρησιμοποιηθούν
I could have helped him	Θα μπορούσα να τον είχα βοηθήσει
I could not believe my eyes	Δεν μπορούσα να πιστέψω στα μάτια μου
A block with a few columns would do just fine	Ένα μπλοκ με μερικές στήλες θα έκανε μια χαρά
I felt obliged to talk about her	Ένιωσα καθήκον να μιλήσω για εκείνη
I shrug my shoulders and let my hand fall	Ανασηκώνω τους ώμους και αφήνω το χέρι μου να πέσει
I did not note	Δεν σημείωσα
I wholeheartedly agree with that	Συμφωνώ από καρδιάς με αυτό
I had a wonderful day	Είχα μια υπέροχη μέρα
I can feel the heat from here	Μπορώ να νιώσω τη ζέστη από εδώ
I want the girl for her crimes	Θέλω το κορίτσι για τα εγκλήματά της
I want us to be happy	Θέλω να είμαστε ευτυχισμένοι
I had a gift for her	Της είχα ένα δώρο
I read it in a magazine	Το διάβασα σε ένα περιοδικό
I had to drink an apple with apple juice	Είχα να πιω ένα μήλο με χυμό μήλου
I have to say, what a strange story	Πρέπει να πω, τι περίεργη ιστορία
I had no idea what it was	Δεν είχα ιδέα τι ήταν
I was just editing the book for the fifth time	Μόλις επεξεργαζόμουν το βιβλίο για πέμπτη φορά
I took another step just out of obedience	Έκανα άλλο ένα βήμα μόνο από υπακοή
I had a wonderful evening	Πέρασα ένα υπέροχο βράδυ
I wanted to meet you	Ήθελα να σε γνωρίσει
I can see it as a wonderful summer tea	Μπορώ να το δω ως ένα υπέροχο καλοκαιρινό τσάι
An image can help	Μια εικόνα μπορεί να βοηθήσει
I could not see for a few minutes	Δεν μπορούσα να δω για λίγα λεπτά
I really appreciate your invitation	Εκτιμώ πραγματικά την πρόσκλησή σας
I could see someone up close looking at the bottle	Μπορούσα να δω κάποιον κοντά να κοιτάζει το μπουκάλι
I only knew flame, ice and pain	Ήξερα μόνο φλόγα, πάγο και πόνο
A learned man will seek and find this knowledge	Ένας λόγιος άνθρωπος θα ψάξει και θα βρει αυτή τη γνώση
I worked on small parts of the projects	Δούλεψα σε μικρά μέρη των έργων
I swear under my breath	βρίζω κάτω από την ανάσα μου
Brilliant idea	Εξαιρετική ιδέα
I could never be with anyone else after him	Δεν θα μπορούσα ποτέ να είμαι με κάποιον άλλον μετά από αυτόν
I really removed it	Εγώ πραγματικά το αφαίρεσα
I just had to wait	Θα έπρεπε απλώς να περιμένω
Lamb showed no reaction when the verdict was read	Ο Lamb δεν έδειξε καμία αντίδραση όταν διαβάστηκε η ετυμηγορία
I'm afraid it 's hidden somewhere in this fortress	Φοβάμαι ότι είναι κρυμμένος κάπου σε αυτό το φρούριο
I have very little in the bank	Έχω πολύ λίγα στην τράπεζα
I did not know the feeling, the smell, any of them	Δεν ήξερα την αίσθηση, τη μυρωδιά, τίποτα από αυτά
I was really starting to miss my friends	Είχα αρχίσει πραγματικά να μου λείπουν οι φίλοι μου
I slowly slipped my feet on the sheets	Γλίστρησα αργά τα πόδια μου στα σεντόνια
I can see him a little better	Μπορώ να τον δω λίγο καλύτερα
I turned it round on my head	Το γύρισα στρογγυλά στο κεφάλι μου
I know what to do with her	Ξέρω τι να κάνω μαζί της
I believe what he says	Το πιστεύω αυτό που λέει
I walked towards him, ready to fight	Προχώρησα προς το μέρος του, έτοιμος να πολεμήσω
I can feel that everything is done slowly	Μπορώ να νιώσω ότι όλα γίνονται αργά
I made them the long winter we left behind	Τα έφτιαξα τον μακρύ χειμώνα που αφήσαμε πίσω
Many have tried to find ways to escape the obligation	Πολλοί προσπάθησαν να βρουν τρόπους να ξεφύγουν από την υποχρέωση
That does not mean the best	Αυτό δεν σημαίνει το καλύτερο
I always had clean water to drink	Πάντα είχα καθαρό νερό να πίνω
I have plans for this mouth	Έχω σχέδια για αυτό το στόμα
A creature like this could not exist	Ένα πλάσμα σαν αυτό δεν θα μπορούσε να υπάρχει
Many military capabilities	Πολλές στρατιωτικές δυνατότητες
I think according to what he actually does	Σκέφτομαι σύμφωνα με το τι κάνει στην πραγματικότητα
A car was approaching	Ένα αυτοκίνητο πλησίαζε
I also want copies of them	Θέλω και αντίγραφα αυτών
I will do all this in an instant	Θα τα κάνω όλα αυτά σε μια στιγμή
I had been planning her birthday for weeks	Είχα προγραμματίσει τα γενέθλιά της για εβδομάδες
I'm glad to see the details of your description	Χαίρομαι πολύ που βλέπω τις λεπτομέρειες της περιγραφής σας
I did it to win a war	Το έκανα για να κερδίσω έναν πόλεμο
I was often very tired	Συχνά ήμουν πολύ κουρασμένη
I think he needed a mother figure now	Νομίζω ότι τώρα χρειαζόταν μια μητρική φιγούρα
I can not remember what they do	Δεν μπορώ να θυμηθώ τι κάνουν
A small lake was dead in the middle of them	Μια μικρή λίμνη ήταν νεκρή στη μέση τους
A little too neat for my tastes	Λίγο πολύ τακτοποιημένο για τα γούστα μου
I threw my pen on the ground	Έριξα το στυλό μου στο έδαφος
It was just something coming from within	Απλώς κάτι ερχόταν από μέσα
I corrected my voice and spoke calmly once more	Διόρθωσα τη φωνή μου και μίλησα ήρεμα για άλλη μια φορά
He was also involved in an inheritance dispute	Συμμετείχε επίσης σε μια διαμάχη διανομής κληρονομιάς
I have never used one	Δεν έχω χρησιμοποιήσει ποτέ ένα
A thoughtful look crossed her face	Ένα στοχαστικό βλέμμα πέρασε στο πρόσωπό της
A vague report, but quickly repeated	Μια αμυδρή αναφορά, αλλά γρήγορα επαναλαμβανόμενη
I wanted to relieve you all of this obligation	Ήθελα να σας απαλλάξω όλους από αυτή την υποχρέωση
I told him you would laugh with him	Του είπα ότι θα γελάσεις μαζί του
He is mainly seen fighting with swords whenever possible	Βλέπεται κυρίως να παλεύει με σπαθιά όποτε είναι δυνατόν
I did not want anyone to lose their strength	Δεν ήθελα να χάσει κανείς τις δυνάμεις του
I know what you do	Ξέρω τι κάνεις
I hit her in the face	Τη χτύπησα στο πρόσωπο
I look at them constantly	Τους κοιτάζω συνέχεια
I even wondered why he wanted to see me	Αναρωτήθηκα, μάλιστα, γιατί ήθελε να με δει
I do not trust anyone else in this matter	Δεν εμπιστεύομαι κανέναν άλλο σε αυτό το θέμα
I jumped out of bed and ran to the room	Πετάχτηκα από το κρεβάτι και έτρεξα στο δωμάτιο
I just can't get up and leave	Δεν μπορώ ακριβώς να σηκωθώ και να φύγω
The desire to make things better	Η επιθυμία να κάνουμε τα πράγματα καλύτερα
I look forward to your party	Ανυπομονώ για το πάρτι σου
I was in constant agony and torture	Ήμουν σε συνεχή αγωνία και βασανιστήριο
I may just have to do it again and again	Απλώς μπορεί να χρειαστεί να το κάνω ξανά και ξανά
A second later, a large weight lands on the wheel	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, ένα μεγάλο βάρος προσγειώνεται στον τροχό
I have seen him develop into a good chef	Τον έχω δει να εξελίσσεται σε καλό σεφ
A million questions come to my mind	Ένα εκατομμύριο ερωτήσεις γυρίζουν στο μυαλό μου
I need to learn more in a few days	Θα πρέπει να μάθω περισσότερα μέσα σε λίγες μέρες
I have an order to release you from the prisoner	Έχω εντολή να σε απαλλάξω από τον κρατούμενο
I hope you understand how much he loved you	Ελπίζω να καταλαβαίνεις πόσο σε αγαπούσε
I have no desire to grieve your hearts	Δεν έχω καμία επιθυμία να στεναχωρήσω τις καρδιές σας
I can fix it though	Μπορώ να τον φτιάξω όμως
I could not adapt	Δεν μπορούσα να προσαρμοστώ
I have clarified it	Το έχω ξεκαθαρίσει
I inhaled the smell of an expensive perfume	Ανέπνευσα τη μυρωδιά ενός ακριβού αρώματος
I wish your parents well and good health	Εύχομαι οι γονείς σου να είναι καλά και καλά στην υγεία τους
I had to step aside to let him pass	Έπρεπε να παραμερίσω για να τον αφήσω να περάσει
I wanted to hang up the phone and drink myself stupid	Ήθελα να κλείσω το τηλέφωνο και να πιω τον εαυτό μου ηλίθιο
I was not disappointed to find information	Δεν απογοήτευσα να βρω πληροφορίες
The country has suffered two terrorist attacks	Η χώρα υπέστη δύο τρομοκρατικές επιθέσεις
I think no one will see him again	Νομίζω ότι κανείς δεν θα τον ξαναδεί
I was wearing a long full skirt	Φορούσα μια μακριά γεμάτη, φούστα
I want you to stay and enjoy the party	Θέλω να μείνετε και να απολαύσετε το πάρτι
I think less about home and more about survival	Σκέφτομαι λιγότερο το σπίτι και περισσότερο την επιβίωση
I could see he was thinking	Έβλεπα ότι σκεφτόταν
I spoke to you like last week	Σου μίλησα όπως την προηγούμενη εβδομάδα
I tell you, this is not a play	Σας λέω ότι αυτό δεν είναι θεατρικό έργο
I did not even bother to do that	Δεν μπήκα καν στον κόπο να το κάνω αυτό
I think every card is just perfect	Νομίζω ότι κάθε κάρτα είναι απλά τέλεια
I was, after all, just a passenger	Ήμουν, τελικά, μόνο επιβάτης
I noticed that my apartment looked damaged	Παρατήρησα ότι το διαμέρισμά μου φαινόταν αλλοιωμένο
I did not want to go out there	Δεν ήθελα να βγω εκεί έξω
I was calm and just said it was true	Ήμουν ήρεμος και απλά είπα ότι ήταν αλήθεια
I only saw it through the warehouse	Το είδα μόνο μέσα από την αποθήκη
I arrived at destiny half an hour ago	Έφτασα στο πεπρωμένο πριν από μισή ώρα
I think it was my salad at dinner	Νομίζω ότι ήταν η σαλάτα μου στο δείπνο
I want my heart back	Θέλω την καρδιά μου πίσω
A strange, strong warmth pierced his heart	Μια παράξενη, μια δυνατή ζεστασιά διαπέρασε την καρδιά του
I turned off all the lights	Έσβησα όλα τα φώτα
I think it will be fine now	Νομίζω ότι θα είναι καλά τώρα
I may have an idea	Μπορεί να έχω μια ιδέα
I watched his performance with your knife	Παρακολούθησα την παράστασή του με το μαχαίρι σου
I did not even know if he was married	Δεν ήξερα καν αν ήταν παντρεμένος
I felt much better when he was nearby	Ένιωσα πολύ καλύτερα όταν ήταν εκεί κοντά
I longed to kiss her lips again	Λαχταρούσα να φιλήσω ξανά τα χείλη της
I just stood at the door of the sick room	Απλώς στάθηκα στην πόρτα του δωματίου των αρρώστων
I made an exciting discovery	Έκανα μια συναρπαστική ανακάλυψη
I'm not in the mood for that	Δεν έχω διάθεση για αυτό
I could not understand whether he was being held or not	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν κρατιόταν ή όχι
I was just glad to see her	Απλά χάρηκα που την είδα
I liked that I read it and learned a lot from you	Μου άρεσε που το διάβασα και έμαθα πολλά από εσάς
I did something quite rotten	Έκανα κάτι αρκετά σάπιο
I can not be sad, as you well know	Δεν μπορώ να είμαι λυπημένος, όπως ξέρεις καλά
I decided to follow some tips you gave me	Αποφάσισα να ακολουθήσω κάποιες συμβουλές που μου δώσατε
We look forward to accepting	Ανυπομονούμε να δεχθούμε
Maintain first place during the second week	Διατήρησε την πρώτη θέση κατά τη δεύτερη εβδομάδα
I did not take it alone	Δεν το έπαιρνα μόνος μου
I will do it somehow	Θα τα καταφέρω κάπως
I could barely stand	Μετά βίας κατάφερα να παραμείνω όρθιος
I did not understand before	Δεν καταλάβαινα πριν
Laws were later passed in this spirit	Αργότερα ψηφίστηκαν νόμοι σε αυτό το πνεύμα
I felt uncomfortable, awkward	Ένιωσα άβολα, αδέξια
I study him carefully, noting his every move	Τον μελετώ προσεκτικά, σημειώνοντας κάθε του κίνηση
I had to go up and down the stairs carefully	Έπρεπε να ανεβοκατεβαίνω τις σκάλες προσεκτικά
I just hope they are well	Ελπίζω μόνο να είναι καλά
I know most of you despise me now	Ξέρω ότι οι περισσότεροι από εσάς με περιφρονείτε τώρα
I had to fight for myself first	Έπρεπε πρώτα να παλέψω για τον εαυτό μου
I watch my eyes turn black	Παρακολουθώ τα μάτια να μαυρίζουν
I checked them for signs of hostility	Τους έλεγξα για τυχόν σημάδια εχθρότητας
I went barefoot	Πήγα χωρίς παπούτσια
I release myself from her grip and go out	Απελευθερώνομαι από τη λαβή της και βγαίνω έξω
I look forward to seeing what happens next	Ανυπομονώ να δω τι θα ακολουθήσει
I would ask you to support me	Θα σας παρακαλούσα να με υποστηρίξετε
I had a wonderful time that year visiting her	Πέρασα υπέροχα εκείνη τη χρονιά κατά την επίσκεψή της
I find that everything works with this	Βρίσκω ότι όλα λειτουργούν με αυτό
I already knew how to read drawings by that time	Ήξερα ήδη πώς να διαβάζω σχέδια μέχρι εκείνη τη στιγμή
I miss him so far	Μου λείπει τόσο μακριά μου
They should have discovered me the same	Έπρεπε να με είχαν ανακαλύψει το ίδιο
I made money for several months	Έκανα έσοδα για αρκετούς μήνες
I guess requirements for tenure etc.	Υποθέτω απαιτήσεις για θητεία κ.λπ
I had no idea what all this meant	Δεν είχα ιδέα τι σήμαιναν όλα αυτά
I noticed he was wearing one just like that	Παρατήρησα ότι φορούσε ένα ακριβώς όπως αυτό
I had not been allowed to take a shower for a whole week	Δεν μου είχαν επιτρέψει να κάνω ντους εδώ και μια ολόκληρη εβδομάδα
I could not hear any more	Δεν μπορούσα να ακούσω άλλο
There he also learned field hockey	Εκεί έμαθε και χόκεϊ επί χόρτου
I was passing by the area and I went to help	Περνούσα από την περιοχή και πήγα να βοηθήσω
I swear he doesn't even know he does	Ορκίζομαι ότι δεν ξέρει καν ότι το κάνει
I am in absolute and utter shock	Είμαι σε απόλυτο και απόλυτο σοκ
I just wanted to be near her	Ήθελα μόνο να είμαι κοντά της
I did not understand that you may be busy	Δεν κατάλαβα ότι μπορεί να είσαι απασχολημένος
A slow thought seemed to be developing in his head	Μια αργή σκέψη φαινόταν να αναπτύσσεται στο κεφάλι του
I think he is in the laundry at the moment	Νομίζω ότι είναι στο πλυσταριό αυτή τη στιγμή
I understand immediately, perfectly	Καταλαβαίνω αμέσως, τέλεια
I could almost guarantee he did it on purpose	Θα μπορούσα σχεδόν να εγγυηθώ ότι το έκανε επίτηδες
At first I did not understand	Στην αρχή δεν κατάλαβα
I spin on the water trying to get to the elevator	Περιστερώ για το νερό προσπαθώντας να φτάσω στο ασανσέρ
I could not even say the size	Δεν μπορούσα να πω καν το μέγεθος
I held a position of great power here	Κατείχα μια θέση μεγάλης δύναμης εδώ
I had to be free until five	Έπρεπε να είμαι ελεύθερος μέχρι τις πέντε
A nest egg for both of us	Ένα αυγό φωλιάς και για τους δυο μας
I found this experience strange	Μου φάνηκε περίεργη αυτή η εμπειρία
I smoke daily and drink socially	Καπνίζω καθημερινά και πίνω κοινωνικά
I put him in the second chair	Τον έβαλα στη δεύτερη καρέκλα
I walked down the street to face it	Περπάτησα στο δρόμο για να το αντιμετωπίσω
It can be relieved slightly by leaning forward	Μπορεί να ανακουφιστεί ελαφρώς σκύβοντας προς τα εμπρός
I need someone to talk to and I can not wait	Χρειάζομαι κάποιον να μιλήσω και δεν μπορώ να περιμένω
I did not change my dates	Δεν άλλαξα τις ημερομηνίες μου
I watched and waited until she took her last breath	Έβλεπα και περίμενα μέχρι να πάρει την τελευταία της πνοή
I think that was absolutely true	Νομίζω ότι ήταν απολύτως αλήθεια
I started kissing him	Άρχισα να τον φιλάω
I did not do anything	Δεν έκανα τίποτα
I felt wanted and protected	Ένιωθα περιζήτητος και προστατευμένος
A bed like this deserved to be fully occupied	Ένα κρεβάτι σαν αυτό άξιζε να είναι πλήρως κατειλημμένο
I did not ask where he learned them	Δεν ρώτησα πού τα έμαθε
A girl, my age, was in front of me	Ένα κορίτσι, στην ηλικία μου, ήταν μπροστά μου
I know she will try to blame herself	Ξέρω ότι θα προσπαθήσει να κατηγορήσει τον εαυτό της
I remember the feeling of life upset, the family separated	Θυμάμαι το συναίσθημα της ζωής αναστατωμένο, η οικογένεια χωρίστηκε
I have tried everything to cure him	Έχω δοκιμάσει τα πάντα για να τον γιατρέψω
A mountain has trees	Ένα βουνό έχει δέντρα
I will not let you hurt my husband	Δεν θα σε αφήσω να κάνεις κακό στον άντρα μου
A new year without other rubbish	Μια νέα χρονιά χωρίς άλλα σκουπίδια
I never did that, but it got me down	Δεν το έκανα ποτέ αυτό, αλλά με κατέβασε
I did not even understand myself	Δεν καταλάβαινα ούτε τον εαυτό μου
I guess it must be important	Υποθέτω ότι πρέπει να είναι σημαντικό
I know it inside me	Το ξέρω μέσα μου
A bell started ringing	Ένα κουδούνι άρχισε να χτυπάει
I know how much it meant to you	Ξέρω πόσο σήμαινε για σένα
I will be happy to drive your truck back	Θα χαρώ να οδηγήσω το φορτηγό σας πίσω
I also like going to the beach	Μου αρέσει επίσης να πηγαίνω στην παραλία
I want her to watch him	Θέλω να τον προσέχει
I walked through the crowd, down the aisle	Περπάτησα μέσα από το πλήθος, στον διάδρομο
I try to scream but my voice does not work	Προσπαθώ να ουρλιάξω αλλά η φωνή μου δεν λειτουργεί
I locked the door behind him	Κλείδωσα την πόρτα πίσω του
I looked ahead but could not see any buildings	Κοίταξα μπροστά αλλά δεν μπορούσα να δω κανένα κτήριο
A familiar sound filled me with joy	Ένας γνώριμος ήχος με γέμισε χαρά
I chose not to remember	Επέλεξα να μην θυμάμαι
A car stopped on the dusty road	Ένα αυτοκίνητο σταμάτησε στο σκονισμένο δρόμο
I think it 's awesome	Νομίζω ότι είναι φοβερή
I just hate these books	Απλώς μισώ αυτά τα βιβλία
I was rocking, but hardly	Κουνιόμουν, αλλά μετά βίας
I was still not allowed to leave the house	Ακόμα δεν μου επέτρεπαν να φύγω από το σπίτι
I read millions of news stories every day	Διαβάζω εκατομμύρια ειδήσεις κάθε μέρα
I did not want to go out on the streets again	Δεν ήθελα να ξαναβγώ στους δρόμους
I could have finished the job	Θα μπορούσα να είχα τελειώσει τη δουλειά
I think someone knows	Νομίζω ότι κάποιος ξέρει
I would never think of discussing such a thing	Δεν θα σκεφτόμουν ποτέ να συζητήσω κάτι τέτοιο
I guess life is really very spectacular	Υποθέτω ότι η ζωή είναι πραγματικά πολύ θεαματική
I have not seen so many shades of green yet	Δεν έχω δει ακόμα τόσες αποχρώσεις του πράσινου
I get up and touch it with my fingers	Σηκώνομαι και το αγγίζω με τα δάχτυλά μου
I take a breath to lower my terrified heart	Παίρνω μια ανάσα για να χαμηλώσω την τρομαγμένη καρδιά μου
I let the beauty come in and flow inside me	Άφησα την ομορφιά να μπει και να κυλήσει μέσα μου
I was grateful for his request	Ήμουν ευγνώμων για το ζήτημά του
I hope it did not hurt you or anything	Ελπίζω να μην σε πλήγωσε ή τίποτα
I hear the wind in the trees and the birds	Ακούω τον άνεμο στα δέντρα και τα πουλιά
I heard him enter the front door	Τον άκουσα να μπαίνει στην εξώπορτα
I went to the window and rubbed my eyes	Πήγα στο παράθυρο και έτριψα τα μάτια μου
I forgot that he left yesterday	Ξέχασα ότι έφυγε χθες
I see her face in my death	Βλέπω το πρόσωπό της στο θάνατό μου
I thought you could not	Νόμιζα ότι δεν μπορούσες
I will leave and I will never see you again	Θα φύγω και δεν θα σε ξαναδώ
I will not open my mouth	Δεν θα ανοίξω το στόμα μου
I hesitated, waiting to be attacked or shot	Δίστασα, περιμένοντας να μου επιτεθούν ή να με πυροβολήσουν
I entered the elevator shaft and escaped their sight	Μπήκα στο πηγάδι του ανελκυστήρα και ξέφυγα από το βλέμμα τους
I'm very excited about you	Είμαι πολύ ενθουσιασμένος για σένα
Virgo is someone who is sexually pure	Παρθένος είναι κάποιος που είναι σεξουαλικά καθαρός
I felt betrayed and foolish	Ένιωσα προδομένη και ανόητη
They decide on the previous choice	Αποφασίζουν για την προηγούμενη επιλογή
I have not yet determined what it is	Δεν έχω προσδιορίσει ακόμη τι είναι
I had to stop thinking of him that way	Έπρεπε να σταματήσω να τον σκέφτομαι έτσι
I was in the front row, on the left side	Ήμουν στην πρώτη σειρά, στην αριστερή πλευρά
I even sang a few lines to prove my point	Τραγούδησα ακόμη και μερικές γραμμές για να αποδείξω την άποψή μου
He also served on the local school committee	Υπηρέτησε επίσης στην τοπική σχολική επιτροπή
I'm the exception to the rule of thumb	Είμαι η εξαίρεση στη συλλογή γνώσεων χωρίς
A flood of evil will sweep away the nations	Μια πλημμύρα του κακού θα σαρώσει τα έθνη
I have to stay separate from the others	Πρέπει να μείνω χωριστά από τους άλλους
I like having sex with you	Μου αρέσει να κάνω σεξ μαζί σου
I was impressed by his complete study	Μου έκανε εντύπωση η ολοκληρωμένη μελέτη του
I heard her words in my head over and over again	Άκουγα τα λόγια της στο κεφάλι μου ξανά και ξανά
I left the chain	Άφησα την αλυσίδα
I was pushing my luck	Έσπρωχνα την τύχη μου
I had my first training day yesterday	Είχα την πρώτη μου προπονητική μέρα χθες
I had forgotten about golf	Είχα ξεχάσει το γκολφ
I did not want to offend you	δεν ήθελα να σας προσβάλω
I was very pleased with the fast delivery	Έμεινα πολύ ευχαριστημένος με τη γρήγορη παράδοση
I hope you use it wisely	Ελπίζω να το χρησιμοποιήσετε με σύνεση
I almost fall asleep sometimes	Παραλίγο να με πάρει ο ύπνος μερικές φορές
I bet it gave him so much encouragement	Στοιχηματίζω ότι του έδωσε τόση ενθάρρυνση
I did not want another battle	Δεν ήθελα άλλη μάχη
There was just a bang coming out of the living room	Μόλις βγήκε ένα χτύπημα από το σαλόνι
I wonder if she wonders the same thing	Αναρωτιέμαι μήπως και εκείνη αναρωτιέται το ίδιο πράγμα
I opened the kitchen door you are welcome	Άνοιξα την πόρτα της κουζίνας καλωσορίσατε
I put the wrong link	Έβαλα λάθος σύνδεσμο
I heard so many complaints that shocked me	Άκουσα τόσα παράπονα που με συγκλόνισαν
A man lying there, dead	Ένας άντρας ξαπλωμένος εκεί, νεκρός
I was really connected to repentance and the truth	Συνδέθηκα πραγματικά με τη μετάνοια και την αλήθεια
Obviously I was the audience in that case	Προφανώς ήμουν το κοινό σε εκείνη την περίπτωση
I was not sure if I would be happy or sad	Δεν ήμουν σίγουρος αν θα ήμουν χαρούμενος ή λυπημένος
A modern well-equipped kitchen-dining room	Μια μοντέρνα καλά εξοπλισμένη κουζίνα τραπεζαρία
I went slowly towards them	Πήγα αργά προς το μέρος τους
I love bright colors	Λατρεύω τα έντονα χρώματα
I could use someone like you	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω κάποιον σαν εσάς
I put my hand on his small back	Έβαλα το χέρι μου στο μικρό της πλάτης του
I got dressed and went downstairs to eat	Ντύθηκα και κατέβηκα κάτω να φάω
I was afraid she would miss you	Φοβόμουν ότι θα της έλειπες
But it is good to be able to vote	Αλλά είναι καλό να μπορείς να ψηφίσεις
I want to change that	Θέλω να το αλλάξω αυτό
I could not postpone it any longer	Δεν μπορούσα να το αναβάλω περισσότερο από αυτό
I learned that my sister is in this area	Έμαθα ότι η αδερφή μου είναι σε αυτήν την περιοχή
I miss you desperately	Μου λείπεις απελπισμένα
His leadership proved to be influential in a key way	Η ηγεσία του αποδείχθηκε επιρροή από μια βασική άποψη
I could barely hear myself	Μετά βίας μπορούσα να ακούσω τον εαυτό μου
I was able to raise my prices	Μπόρεσα να ανεβάσω τις τιμές μου
I get paid with a smile of gratitude	Πληρώνομαι με ένα χαμόγελο ευγνωμοσύνης
Logical movement the way he drove	Λογική κίνηση με τον τρόπο που οδηγούσε
I do this as a sign of faith	Το κάνω αυτό ως ένδειξη πίστης
I would find the places where the party was	Θα έβρισκα τα μέρη που ήταν το πάρτι
I picked up the pieces	Μάζεψα τα κομμάτια
I think they were friends because of that	Νομίζω ότι ήταν φίλοι εξαιτίας αυτού
I put my hands on my face and sigh	Βάζω τα χέρια μου στο πρόσωπό μου και αναστενάζω
I thought there had to be a reason	Σκέφτηκα ότι έπρεπε να υπάρχει λόγος
I promise they are all good	Υπόσχομαι ότι είναι όλοι καλοί
I hope you had a great time in here	Ελπίζω να περάσατε υπέροχα εδώ μέσα
I noticed that they did not have a father	Παρατήρησα ότι δεν είχαν πατέρα
I had to play a little with the plan	Έπρεπε να παίξω λίγο με το σχέδιο
I am very happy with the pace of acceptance	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με τον ρυθμό αποδοχής
I could swear he was facing a ghost	Μπορούσα να ορκιστώ ότι αντιμετώπιζε ένα φάντασμα
I have to watch them stand out	Πρέπει να τους παρακολουθώ να ξεχωρίζουν
I held him when his spirit was gone	Τον κράτησα όταν έφυγε το πνεύμα του
I am the same animal lover	Είμαι ο ίδιος φιλόζωος
I was holding her, afraid that everything would end	Την κρατούσα, φοβούμενος ότι όλα θα τελείωναν
I just like spying on people	Μου αρέσει απλώς να κατασκοπεύω τους ανθρώπους
I got a job as a key operator	Έπιασα δουλειά ως βασικός χειριστής
I feel safe with you	Νιώθω ασφάλεια μαζί σου
I waited, motionless, before pulling on my pants	Περίμενα, ακίνητος, πριν τραβήξω το παντελόνι μου
He was very bold and preferred big moves	Ήταν πολύ τολμηρός και προτιμούσε τις μεγάλες κινήσεις
No one was injured when the accident happened	Κανείς δεν τραυματίστηκε όταν σημειώθηκε το ατύχημα
I saw what was happening	Είδα τι γινόταν
I wish your family well	Εύχομαι στην οικογένειά σου να είναι καλά
A little while later they increased speed	Λίγη ώρα αργότερα ανέβασαν ταχύτητα
I get up and turn towards them	Σηκώνομαι όρθιος και στρέφομαι προς το μέρος τους
I would hand out rifles to the lads	Θα μοίραζα τουφέκια στα παλικάρια
I showed something, and he nodded and left	Έδειξα κάτι, και εκείνος έγνεψε καταφατικά και έφυγε
I'm really hurt, you know	Είμαι πραγματικά πληγωμένος, ξέρεις
It was completely new music	Ήταν εντελώς νέα μουσική
I had no idea what had happened to her	Δεν είχα ιδέα τι της είχε συμβεί
I knew when it worked	Ήξερα πότε δούλευε
I put my hands one on each knee above theirs	Έβαλα τα χέρια μου ένα σε κάθε γόνατο πάνω από το δικό τους
I was, however, optimistic about my future	Ήμουν, ωστόσο, αισιόδοξος για το μέλλον μου
I came back for my hat	Γύρισα για το καπέλο μου
I make their houses to make it very luxurious	Φτιάχνω τα σπίτια τους για να το κάνω πολύ πολυτελές
I told you before	Σας το είπα πριν
I can barely breathe	Μετά βίας μπορώ να αναπνεύσω
I was out of my comfort zone	Ήμουν έξω από τη ζώνη άνεσής μου
I was held on the block and felt like forever	Κρατήθηκα στο μπλοκ και ένιωσα σαν για πάντα
I like to look at it	Μου αρέσει να το κοιτάζω
I knew it was the other way around	Ήξερα ότι ήταν το αντίστροφο
I think he is waiting for me to make a move	Νομίζω ότι περιμένει να κάνω μια κίνηση
I am constantly learning from him	Μαθαίνω συνεχώς από αυτόν
A circular window was also added above this door	Πάνω από αυτή την πόρτα προστέθηκε επίσης ένα κυκλικό παράθυρο
I will be following this site regularly	Θα παρακολουθώ αυτό το site τακτικά
I stopped in my tracks	Σταμάτησα στα ίχνη μου
I pulled back and tried to tear the muscles	Τραβήχτηκα πίσω και προσπάθησα να σκίσω τους μύες
I blush and stay silent	Κοκκινίζω και μένω σιωπηλός
I think you need to take some time to calm down	Νομίζω ότι πρέπει να αφιερώσεις λίγο χρόνο για να ηρεμήσεις
I followed him closely	Τον ακολούθησα στενά
Now I had a huge problem	Τώρα είχα ένα τεράστιο πρόβλημα
I can not go there with you	Δεν μπορώ να πάω εκεί μαζί σου
I hug her, push her like a child	Την αγκαλιάζω, με πιέζω σαν παιδί
I was young and smart	Ήμουν νέος και έξυπνος
I had to take notes	Έπρεπε να κρατάω σημειώσεις
I only wished for my mother	Ευχήθηκα μόνο για τη μητέρα μου
I had to be part of this world	Έπρεπε να είμαι μέρος αυτού του κόσμου
I was more sad than excited	Ήμουν περισσότερο λυπημένος παρά ενθουσιασμένος
I guess most would consider it the best	Υποθέτω ότι οι περισσότεροι θα το θεωρούσαν το καλύτερο
I saw that you did not catch it	Έβλεπα ότι δεν το έπιασες
I was so confused with everything then	Ήμουν τόσο μπερδεμένος με τα πάντα τότε
I was with her and I did not notice our speed	Ήμουν μαζί της και δεν πρόσεξα την ταχύτητά μας
I have no idea what her mood is	Δεν έχω ιδέα ποια είναι η διάθεσή της
I had not informed my wife	Δεν είχα ενημερώσει τη γυναίκα μου
I had to get this guy out of my mind	Έπρεπε να βγάλω από το μυαλό μου αυτόν τον τύπο
I jumped to my feet and started walking fast	Πετάχτηκα όρθιος και άρχισα να περπατάω γρήγορα
I was not going to disappoint him	Δεν επρόκειτο να τον απογοητεύσω
A small office appeared	Εμφανίστηκε ένα μικρό γραφείο
I had no other words	Δεν είχα άλλα λόγια
I could go on all day	Θα μπορούσα να συνεχίσω όλη μέρα
I always did it the first time	Πάντα έκανα την πρώτη φορά
I aimed my head again and let go of the arrow	Σκόπευα ξανά το κεφάλι και άφησα το βέλος
I have a mining planet to run	Έχω έναν πλανήτη εξόρυξης να τρέξω
I wanted to put a hole in the wall	Ήθελα να βάλω μια τρύπα στον τοίχο
I make a tree appear when there is no tree	Κάνω ένα δέντρο να εμφανίζεται όταν δεν υπάρχει δέντρο
I have never received such good service	Δεν έχω λάβει ποτέ τόσο καλή εξυπηρέτηση
I really stand, I do not lift it	Στέκομαι πραγματικά, δεν το σηκώνω
Sometimes I was tough on material	Μερικές φορές ήμουν σκληρός για υλικό
I always like to see what they bring	Πάντα μου αρέσει να βλέπω τι φέρνουν
I was right about the rope	Είχα δίκιο για το σχοινί
I did not need another death in my consciousness	Δεν χρειαζόμουν άλλον έναν θάνατο στη συνείδησή μου
I could not reach them	Δεν κατάφερα να τους φτάσω
One man only two	Ένας άνθρωπος μόνο δύο
I left after two years	Παράτησα μετά από δύο χρόνια
Glad to share this place with you	Χαίρομαι που μοιράζομαι αυτό το μέρος μαζί σας
I see good things in you	Βλέπω καλά πράγματα σε σένα
Basically I did not ask	Βασικά δεν ρώτησα
A dark cloud remained over him	Ένα σκοτεινό σύννεφο έμεινε από πάνω του
I know he has gotten involved with underground games	Ξέρω ότι έχει μπλέξει με υπόγειους αγώνες
I have to close it in there again	Πρέπει να το κλείσω ξανά εκεί μέσα
I have many friends in different places	Έχω πολλούς φίλους, σε διάφορα μέρη
I hope you enjoyed the story so far	Ελπίζω να σας άρεσε η ιστορία μέχρι τώρα
I do not deal with married women	Δεν τα βάζω με παντρεμένες γυναίκες
A state cannot become democratic overnight	Ένα κράτος δεν μπορεί να γίνει δημοκρατικό από τη μια μέρα στην άλλη
Hill allegedly held a knife	Ο Χιλ φέρεται να κρατούσε ένα μαχαίρι
A little childish crash, that's all	Μια μικρή παιδική συντριβή, αυτό είναι όλο
I came to see the birthday girl	Ήρθα να δω το κορίτσι των γενεθλίων
I was almost dressed when he looked at me	Ήμουν σχεδόν ντυμένος όταν με κοίταξε
A quick circle around the room was a disappointment	Ένας γρήγορος κύκλος γύρω από το δωμάτιο ήταν μια απογοήτευση
I do not fire the manager	Δεν απολύω τον μάνατζερ
I want to explain what happened that day	Θέλω να εξηγήσω τι συνέβη εκείνη τη μέρα
I wondered why we were the only two people here	Αναρωτήθηκα γιατί ήμασταν οι μόνοι δύο άνθρωποι εδώ
I say to myself again and again, only defense	Λέω στον εαυτό μου ξανά και ξανά, μόνο άμυνα
I feel comfortable with that	Νιώθω άνετα με αυτό
Then he did both	Στη συνέχεια έκανε και τα δύο
I want you to have fun, to enjoy your life	Θέλω να διασκεδάσεις, να χαρείς τη ζωή σου
I knock it on the table	Το χτυπάω στο τραπέζι
I hope it makes sense	Ελπίζω να έχει νόημα
I guess it didn't have to be said	Υποθέτω ότι δεν ήταν απαραίτητο να ειπωθεί
I never really thought about my parents	Ποτέ δεν σκέφτηκα πραγματικά τους γονείς
I would never want to be away from him	Δεν θα ήθελα ποτέ να είμαι μακριά του
I doubt everything	Αμφιβάλλω για όλα
Of course I answered yes to both questions	Απάντησα φυσικά ναι και στις δύο ερωτήσεις
I see where they can both drive each other crazy	Βλέπω πού μπορούν και οι δύο να τρελαίνουν ο ένας τον άλλον
I knew he did not like talking about these things	Ήξερα ότι δεν του αρέσει να μιλάει για αυτά τα πράγματα
However, I will be willing to play it	Ωστόσο, θα είμαι πρόθυμος να το παίξω
I find the video player	Βρίσκω το πρόγραμμα αναπαραγωγής βίντεο
I know so much about baseball	Ξέρω τόσα πολλά για το μπέιζμπολ
I wanted to know why	Ήθελα να μάθω γιατί
I mean, it was a very old tradition	Θέλω να πω, ήταν μια πολύ παλιά παράδοση
A victim may even try to avoid it	Ένα θύμα μπορεί ακόμη και να προσπαθήσει να το αποφύγει
I love natural products	Λατρεύω τα φυσικά προϊόντα
I mean, it could not hurt, really	Θέλω να πω, δεν θα μπορούσε να βλάψει, πραγματικά
I can not afford it, neither can you	Δεν μπορώ να το αντέξω οικονομικά, ούτε και εσύ
I would highly recommend this product and this store	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα αυτό το προϊόν και αυτό το κατάστημα
I know this is what you want to do	Ξέρω ότι αυτό θέλεις να κάνεις
A walk that does not wrap is also	Μια βόλτα που δεν τυλίγει είναι επίσης
I would like a blanket or a sleeping bag	Ήθελα μια κουβέρτα ή έναν υπνόσακο
I read it and almost finished my transcript	Το διάβασα και τελείωσα σχεδόν τη μεταγραφή μου
I did not get this money from my mother	Αυτά τα χρήματα δεν τα πήρα από τη μητέρα μου
I ask you to forgive me	Σας ζητώ να με συγχωρήσετε
I toss the suit piece by piece	Πετάω το κοστούμι κομμάτι κομμάτι
I worked so hard to feed our family	Δούλευα τόσο σκληρά για να ταΐσω την οικογένειά μας
I heard one of his men say his name	Άκουσα έναν από τους άντρες του να λέει το όνομά του
A wet muddy boot found its way into my chest	Μια βρεγμένη λασπωμένη μπότα βρήκε τον δρόμο της στο στήθος μου
I took my last stop	Τράβηξα την τελευταία μου στάση
I can not meet my daughter until she is six	Δεν μπορώ να γνωρίσω την κόρη μου μέχρι τα έξι της
I thought about my goal	Σκέφτηκα τον στόχο μου
I had chosen my partners well	Είχα επιλέξει καλά τους συνεργάτες μου
I understand the concerns about simply testing an idea	Κατανοώ τις ανησυχίες σχετικά με την απλή δοκιμή μιας ιδέας
I will call the police	Θα καλέσω την αστυνομία
I see sadness, hope, and sometimes fear	Βλέπω θλίψη, ελπίδα, και μερικές φορές φόβο
I thought he did not listen to me	Νόμιζα ότι δεν με άκουσε
I kissed him enjoying the taste of his mouth	Τον φίλησα απολαμβάνοντας τη γεύση του στόματός του
I recognized his truck	Αναγνώρισα το φορτηγό του
I took the stairs three at a time, almost flying	Πήρα τις σκάλες τρεις κάθε φορά, σχεδόν πετώντας
I need you at home as soon as possible	Σε χρειάζομαι στο σπίτι όσο πιο γρήγορα γίνεται
A man was on his back porch holding a cigarette	Ένας άντρας βρισκόταν στην πίσω βεράντα του και είχε ένα τσιγάρο
I had no idea how to act, what to expect	Δεν είχα ιδέα πώς να ενεργήσω, τι να περιμένω
I take a photo and lower my hand	Τραβάω μια φωτογραφία και κατεβάζω το χέρι μου
I wrote a lot this weekend	Έγραψα πολύ αυτό το Σαββατοκύριακο
I would never have imagined any of this	Δεν θα φανταζόμουν ποτέ τίποτα από όλα αυτά
I fulfilled part of my agreement	Εκπλήρωσα το μέρος της συμφωνίας μου
I see the silver door and float on it	Βλέπω την ασημένια πόρτα και επιπλέω πάνω της
I just wished this anxiety would disappear	Απλώς ευχόμουν να εξαφανιστεί αυτή η αγωνία
I just can not lie to anyone, including myself	Απλώς δεν μπορώ να πω ψέματα σε κανέναν, συμπεριλαμβανομένου του εαυτού μου
A man with black hair was quite unusual	Ένας άνθρωπος με μαύρα μαλλιά ήταν αρκετά ασυνήθιστος
I only meant a few clothes	Εννοούσα μόνο μερικά ρούχα
I have great admiration for this student	Τρέφω μεγάλο θαυμασμό για αυτόν τον μαθητή
A war he knew was wrong, but a war nonetheless	Ένας πόλεμος που ήξερε ήταν λάθος, αλλά πόλεμος παρ' όλα αυτά
I had a hard time right away	Δυσκολεύτηκα αμέσως
I want this mission to be done in forty-eight hours	Θέλω αυτή η αποστολή να γίνει σε σαράντα οκτώ ώρες
I cried, then she cried, then we both cried together	Έκλαψα, μετά έκλαψε, μετά κλάψαμε και οι δύο μαζί
I never intended to learn this lesson	Ποτέ δεν είχα σκοπό να μάθει αυτό το μάθημα
I made a choice not to do it that day	Έκανα μια επιλογή να μην το κάνω εκείνη τη μέρα
I saw a pair of eyes looking at me	Είδα ένα ζευγάρι μάτια να με κοιτάζουν
The lid is generally darker and larger	Το καπάκι του είναι γενικά πιο σκούρο και μεγαλύτερο
I could no longer keep it all together	Δεν μπορούσα πια να τα κρατήσω όλα αυτά μαζί
The same can be said for accommodation	Το ίδιο μπορώ να πω για τη διαμονή
I miss my whole family	Μου λείπει όλη μου η οικογένεια
I wondered what he did with the other	Αναρωτήθηκα τι έκανε με τον άλλον
I was born to die in prison	Γεννήθηκα για να πεθάνω στη φυλακή
I've been burning the candle on both ends lately	Έκαιγα το κερί και στις δύο άκρες τον τελευταίο καιρό
With photography he became interested in journalism	Με τη φωτογραφία άρχισε να ενδιαφέρεται για τη δημοσιογραφία
He probably does not love me	Μάλλον δεν με αγαπάει
I could not face my actions	Δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω τις πράξεις μου
I should be tempted to spend the money there	Θα πρέπει να μπω στον πειρασμό να ξοδέψω τα χρήματα εκεί
I think it will be safe there for now	Νομίζω ότι θα είναι ασφαλές εκεί για την ώρα
I felt my hands	Ένιωθα τα χέρια μου
They really knew what to do	Ήξεραν πραγματικά τι να κάνουν
I have never been in such a situation	Δεν έχω βρεθεί ποτέ σε τέτοια κατάσταση
I guess her youngest girl would be about eighteen now	Υποθέτω ότι το μικρότερο κορίτσι της θα ήταν περίπου δεκαοκτώ τώρα
I was okay with that	Ήμουν εντάξει με αυτό
I was walking in the forest	Περπατούσα μέσα στο δάσος
I'm glad to see him for any reason	Χάρηκα που τον είδα για οποιονδήποτε λόγο
I heard that elections will be held soon	Άκουσα ότι σύντομα θα γίνουν εκλογές
I like to look at the stars as they come out	Μου αρέσει να κοιτάζω τα αστέρια καθώς βγαίνουν
I am not a man with a tendency for myths	Δεν είμαι άνθρωπος με τάση για μύθους
These are the feelings of the song	Αυτά είναι τα συναισθήματα του τραγουδιού
I think how crazy that is	Σκέφτομαι πόσο τρελό είναι αυτό
I did not even believe it at the time	Δεν το πίστευα καν εκείνη τη στιγμή
I can look quite disappointed	Μπορώ να φαίνομαι αρκετά απογοητευμένος
A cold, damp place that seemed infinite	Ένα κρύο, υγρό μέρος που φαινόταν άπειρο
I like to set the table with the menu in mind	Μου αρέσει να στρώνω το τραπέζι έχοντας κατά νου το μενού
I was wondering if it was okay	Αναρωτιόμουν αν ήταν καλά
The show aired for three series	Η εκπομπή προβλήθηκε για τρεις σειρές
I turned my back on him and went inside	Του γύρισα την πλάτη και μπήκα μέσα
I also made the window cover	Έκανα και το κάλυμμα του παραθύρου
I had seen evidence that my ideas were true	Είχα δει στοιχεία ότι οι ιδέες μου ήταν αληθινές
I did not have to get in line or take turns	Δεν χρειάστηκε να μπω στη σειρά ούτε να πάρω σειρά
I never knew people could knock on doors like that all the time	Ποτέ δεν ήξερα ότι οι άνθρωποι μπορούσαν να χτυπούν συνεχώς πόρτες με αυτόν τον τρόπο
A container of water may appear to be perfectly clear	Ένα δοχείο με νερό μπορεί να φαίνεται να είναι απολύτως διαυγές
A thunderbolt flashed in the sky just above us	Ένας κεραυνός άστραψε στον ουρανό ακριβώς από πάνω μας
I got on the plane eating	Πέρασα στο αεροπλάνο φαγητό
I have not done this before	Δεν το έχω ξανακάνει αυτό
I can not see it at all	Δεν μπορώ να το δω καθόλου
I care about maintaining our independence	Με νοιάζει να διατηρήσουμε την ανεξαρτησία μας
I looked at my watch	Κοίταξα το ρολόι
I just knew he would not do it	Απλώς ήξερα ότι δεν θα το έκανε
I felt calm with him	Ένιωσα ήσυχος μαζί του
I expect to have them for many years	Περιμένω να τα έχω για πολλά χρόνια
I could stand it though	Θα μπορούσα να το αντέξω όμως
I really like this book	Μου αρέσει πολύ αυτό το βιβλίο
I am more than satisfied with their work	Είμαι περισσότερο από ικανοποιημένος με τη δουλειά τους
I think that's the only way	Νομίζω ότι είναι ο μόνος τρόπος
I have no idea where they took him	Δεν έχω ιδέα πού τον πήγαν
I missed the big toilet massacre	Μου έλειψε η μεγάλη σφαγή της τουαλέτας
I like how good the mall is	Μου αρέσει πόσο καλά έρχεται το εμπορικό κέντρο
I felt my mouth open in surprise	Ένιωσα το στόμα μου να ανοίγει από έκπληξη
A decision had to be made by each member of the team	Έπρεπε να ληφθεί μια απόφαση από κάθε μέλος της ομάδας
The song has this disturbing energy	Το τραγούδι έχει αυτή την ανησυχητική ενέργεια
Duty also expressed feelings of frustration and confusion	Το Duty εξέφρασε επίσης αισθήματα απογοήτευσης και σύγχυσης
I have nothing to be happy about	Δεν έχω τίποτα να χαρώ
I was trying to get out of it too	Προσπαθούσα να ξεφύγω κι εγώ από αυτό
I will never ask for it	Δεν θα το ζητήσω ποτέ
He had everything he needed	Είχε όλα όσα χρειαζόταν
You may have a problem all year round	Μπορεί να έχεις πρόβλημα όλο το χρόνο
I had broken three of his teeth	Του είχα σπάσει τρία δόντια
I wanted him to be happy too	Ήθελα να είναι κι αυτός χαρούμενος
I washed my hands of the whole thing	Έπλυνα τα χέρια μου από το όλο θέμα
I defeated him in his own fight	Τον νίκησα στον δικό του αγώνα
I got up and ran to the men	Σηκώθηκα όρθιος και έτρεξα προς τους άντρες
I think he caught my stupid smile	Νομίζω ότι έπιασε το ηλίθιο χαμόγελό μου
I could not hear anything anymore	Δεν μπορούσα να ακούσω τίποτα πια
The investigation remains open today	Η έρευνα παραμένει ανοιχτή σήμερα
I was with her until the end	Ήμουν μαζί της μέχρι το τέλος
I was hoping for an introduction from this	Ήλπιζα από αυτό μια εισαγωγή
I did not want to see her fight every day	Δεν ήθελα να τη βλέπω να αγωνίζεται κάθε μέρα
I landed hard on my right side	Προσγειώθηκα δυνατά στη δεξιά μου πλευρά
I finally fell into bed	Τελικά έπεσα στο κρεβάτι
I would ignore it and keep working	Θα το αγνοούσα και θα συνέχιζα να δουλεύω
I was not ready to go back yet	Δεν ήμουν έτοιμος να γυρίσω ακόμα
I was just surprised by your request	Απλώς με ξάφνιασε το αίτημά σου
I do not want you to think about me	Δεν θέλω να με σκέφτεσαι
I have an urgent job for you	Έχω επείγουσα δουλειά για σένα
I decide this is a good place to stay	Αποφασίζω ότι αυτό είναι ένα καλό μέρος και μείνω
I mean, yes, that's a reason	Δηλαδή, ναι, αυτός είναι ένας λόγος
I reached out to touch her face	Άπλωσα το χέρι να αγγίξω το πρόσωπό της
I think he says thank you a hundred times	Νομίζω ότι λέει ευχαριστώ εκατό φορές
I become a rebel to my parents	Γίνομαι επαναστάτης στους γονείς μου
I pushed from the bottom of the river	Έσπρωξα από τον πάτο του ποταμού
I can never go home now	Δεν μπορώ ποτέ να πάω σπίτι τώρα
A sweep of the feet to slow down the opponent	Ένα σκούπισμα των ποδιών για να επιβραδύνει τον αντίπαλο
I think my credit card even gives me a discount	Νομίζω ότι η πιστωτική μου κάρτα μου δίνει ακόμη και έκπτωση
I like to see trees dancing in the sky	Μου αρέσει να βλέπω δέντρα να χορεύουν στον ουρανό
I want schools to respond to parents and students	Θέλω τα σχολεία να απαντήσουν σε γονείς και μαθητές
I turned on the hot water and started my shower	Άνοιξα το ζεστό νερό και ξεκίνησα το ντους μου
I guess there must have been an obstacle	Υποθέτω ότι πρέπει να μπήκε εμπόδιο
I have not seen this movie forever	Δεν έχω δει αυτή την ταινία για πάντα
I use it all the time	Το χρησιμοποιώ όλη την ώρα
I would love to know where he is	Θα ήθελα πολύ να μάθω πού είναι
I wanted to jump into his arms	Ήθελα να πηδήξω στην αγκαλιά του
I liked something else in the race	Μου άρεσε κάτι άλλο στον αγώνα
I can not make the feeling go away	Δεν μπορώ να κάνω το συναίσθημα να φύγει
I have to make a presentation	Πρέπει να κάνω μια παρουσίαση
I called a screen fold	Κάλεσα ένα πάσο οθόνης
A very unusual phenomenon he said to himself	Ένα πολύ ασυνήθιστο φαινόμενο είπε στον εαυτό του
I went home and thought about it	Πήγα σπίτι και το σκέφτηκα
A second ship is now deactivated	Ένα δεύτερο πλοίο είναι πλέον απενεργοποιημένο
I buy drinks for the girls to sit with me	Αγοράζω ποτά στα κορίτσια για να κάτσουν μαζί μου
I will not go back there	Δεν θα επιστρέψω εκεί
I would not mind a small piece	Δεν θα με πείραζε ένα μικρό κομμάτι
A smile appeared on his face	Ένα χαμόγελο εμφανίστηκε στο πρόσωπό του
I really enjoyed reading it	Μου άρεσε πολύ να το διαβάσω
It is easily absorbed by the lungs	Απορροφάται εύκολα από τους πνεύμονες
I also hope you have a wonderful life	Ελπίζω επίσης να έχετε μια υπέροχη ζωή
I was hoping it was home	Ήλπιζα ότι ήταν σπίτι
A small smile spread across his face	Ένα μικρό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I will definitely be back in the near future	Σίγουρα θα επιστρέψω στο εγγύς μέλλον
I would find phones in his trouser pockets	Θα έβρισκα τηλέφωνα στις τσέπες του παντελονιού του
I think you can wear whatever shoes you want	Νομίζω ότι μπορείς να φορέσεις ό,τι παπούτσια θέλεις
I held him and let him cry	Τον κράτησα και τον άφησα να κλάψει
I started knocking on the bag again	Άρχισα να χτυπάω ξανά την τσάντα
I wonder what is happening to the planet	Αναρωτιέμαι τι συμβαίνει με τον πλανήτη
I have prepared it	Την έχω ετοιμάσει
I'm sorry we have to have this debate	Λυπάμαι που πρέπει να κάνουμε αυτή τη συζήτηση
A desperate sob erupted from his throat	Ένας απελπισμένος λυγμός έσκασε από το λαιμό του
I had my own business	Είχα τη δική μου επιχείρηση
A second flash and it's over	Ένα δεύτερο φλας και τελείωσε
I smiled and nodded in return	Χαμογέλασα και έγνεψα ως αντάλλαγμα
I wanted to be friends forever	Ήθελα να είμαστε φίλοι για πάντα
I had my answer in seconds	Είχα την απάντησή μου μέσα σε δευτερόλεπτα
I had no idea the rain could really be so cold	Δεν είχα ιδέα ότι η βροχή θα μπορούσε πραγματικά να είναι τόσο κρύο
A man and a woman are swimming towards me	Ένας άντρας και μια γυναίκα κολυμπούν προς το μέρος μου
I threw all this away	Όλα αυτά τα πέταξα
I had poured my heart and soul into it	Είχα χύσει την καρδιά και την ψυχή μου μέσα του
I can hardly sleep as it is	Μετά βίας κοιμάμαι όπως είναι
I have to join their team	Πρέπει να μπω στην ομάδα τους
I ran across the street and stopped him	Έτρεξα απέναντι από το δρόμο και τον σταμάτησα
I could not relax	Δεν μπορούσα να χαλαρώσω
I thought it was code or something	Νόμιζα ότι ήταν κώδικας ή κάτι τέτοιο
The hands were short and wide with short fingers	Τα χέρια ήταν κοντά και φαρδιά με κοντά δάχτυλα
A map can be downloaded either	Ένας χάρτης μπορεί να ληφθεί είτε
I did not want to be tracked	Δεν ήθελα να με ιχνηλατήσουν
I know it belongs to me	Ξέρω ότι μου ανήκει
I started to fill with alarm	Άρχισα να γεμίζω με συναγερμό
I felt panic and pain coming	Ένιωθα τον πανικό και τον πόνο να έρχεται
I need to know you	Πρέπει να σε ξέρω
I think he is afraid of animals	Νομίζω ότι φοβάται τα ζώα
I could learn to love living like her	Θα μπορούσα να μάθω να αγαπώ να ζω όπως εκείνη
I promise we will have a lot of fun from tomorrow	Υπόσχομαι ότι θα διασκεδάσουμε πολύ από αύριο
I need you here with the girls	Σε χρειάζομαι εδώ με τα κορίτσια
I have one that is good for people my age	Έχω ένα που είναι καλό για άτομα της ηλικίας μου
I must have been lost in the memory of things	Πρέπει να χάθηκα στη μνήμη των πραγμάτων
I danced underground with a very strange music	Χόρευα υπόγεια με μια πολύ περίεργη μουσική
I answered the phone	Απάντησα στο τηλέφωνο
I was a shivering damn kid	Ήμουν ένα τρεμάμενο ματωμένο παιδί
The world population has grown faster than oil production	Ο παγκόσμιος πληθυσμός έχει αυξηθεί ταχύτερα από την παραγωγή πετρελαίου
I desperately need one of these	Χρειάζομαι απεγνωσμένα ένα από αυτά
Definitely, I appreciate it	Σίγουρα, το εκτιμώ
I was almost moved to the point of crying	Συγκινήθηκα σχεδόν στο σημείο να δακρύσω
Jesus also had brothers and sisters	Ο Ιησούς είχε επίσης αδελφούς και αδελφές
I looked out at the gardens	Κοίταξα έξω στους κήπους
A desire to hope again	Μια επιθυμία να ελπίζω ξανά
I could not find my cat	Δεν μπορούσα να βρω τη γάτα μου
I let go of her hand and she fell to her side	Της άφησα το χέρι και έπεσε στο πλευρό της
You are all my inspiration	Είστε όλοι η έμπνευσή μου
It was the whole point	Ήταν όλη η ουσία
I regretted that I was too drunk to defend us	Μετάνιωσα που ήμουν πολύ μεθυσμένος για να μας υπερασπιστώ
A fairly useful material	Ένα αρκετά χρήσιμο υλικό
I reacted for a while	Αντέδρασα για λίγο
It is not entertainment disguised as a sport	Δεν είναι ψυχαγωγία μεταμφιεσμένη σε άθλημα
I guess they are tired of being used for soccer balls	Υποθέτω ότι έχουν βαρεθεί να χρησιμοποιούνται για μπάλες ποδοσφαίρου
I hoped he was gone forever	Ήλπιζα ότι είχε φύγει για πάντα
He was found and committed suicide by taking poison	Βρέθηκε και αυτοκτόνησε παίρνοντας δηλητήριο
I wonder if it matters	Αναρωτιέμαι αν έχει σημασία
I hope you had time to read	Ελπίζω να είχατε χρόνο να διαβάσετε
I have my knife and I know how to use it	Έχω το μαχαίρι μου και ξέρω πώς να το χρησιμοποιήσω
I just need the opportunity	Απλά χρειάζομαι την ευκαιρία
I brushed her breasts	Βούρτσισα το στήθος της
I did not bother to raise my hands	Δεν μπήκα στον κόπο να σηκώσω τα χέρια ψηλά
I have seen the sun and the moon	Έχω δει τον ήλιο και το φεγγάρι
I immediately think of a new background on my computer	Σκέφτομαι αμέσως ένα νέο φόντο στον υπολογιστή μου
But the locations were beautiful	Αλλά οι τοποθεσίες ήταν όμορφες
I mean, he's done a great job	Θέλω να πω, έχει κάνει φοβερή δουλειά
I close my eyes and inhale his skin	Κλείνω τα μάτια μου και εισπνέω το δέρμα του
A kind of sixth sense	Ένα είδος έκτης αίσθησης
I do not want a guilty plea	Δεν θέλω δήλωση ενοχής
I should never have sent him behind the sword	Δεν έπρεπε ποτέ να τον είχα στείλει πίσω από το σπαθί
I did not want to deal with any of them	Δεν ήθελα να ασχοληθώ με τίποτα από αυτά
I did not know that your brother had passed	Δεν ήξερα ότι ο αδερφός σου είχε περάσει
I can not believe that you were created so long ago	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι σε δημιούργησαν τόσο καιρό πριν
I still have a way to go	Έχω δρόμο ακόμα
I started to lose her privacy	Άρχισα να χάνω την ιδιωτικότητά της
A money order is a little easier to get	Ένα χρηματικό ένταλμα είναι λίγο πιο εύκολο να ληφθεί
I watched the candlelight on the walls and wondered	Παρακολούθησα το φως των κεριών στους τοίχους και αναρωτήθηκα
I never learned why	Δεν έμαθα ποτέ γιατί
His legs were long and straight with large legs	Τα πόδια του ήταν μακριά και ίσια με μεγάλα πόδια
I could not stay there even for a minute	Δεν μπορούσα να μείνω εκεί ούτε ένα λεπτό
I can not blame all this solely on this	Δεν μπορώ να κατηγορήσω όλα αυτά αποκλειστικά σε αυτό
I'm struggling with that	Παλεύω με αυτό
I can not see or breathe for a few moments	Δεν μπορώ να δω ή να αναπνεύσω για μερικές στιγμές
I could make mistakes	Θα μπορούσα να κάνω λάθη
I remember the conversation moving fast that night	Θυμάμαι τη συζήτηση να κινείται γρήγορα εκείνο το βράδυ
The defense and the prosecution then make their final arguments	Στη συνέχεια, η υπεράσπιση και η εισαγγελία δίνουν τα τελευταία τους επιχειρήματα
I could not distinguish his face	Δεν μπορούσα να ξεχωρίσω το πρόσωπό του
I wanted to see how bad it really was	Ήθελα να δω πώς ήταν πραγματικά το κακό
I am nothing and everything	Είμαι το τίποτα και τα πάντα
They may not remember me for so many years	Μπορεί να μην με θυμούνται τόσα χρόνια
I grabbed his shoulders and kissed him	Έπιασα τους ώμους του και τον φίλησα
I think you mean what you say	Νομίζω ότι εννοείς αυτό που λες
I have also overcome my financial problems	Έχω ξεπεράσει και τα οικονομικά μου προβλήματα
I could really use one of these now	Θα μπορούσα πραγματικά να χρησιμοποιήσω ένα από αυτά τώρα
The song makes prominent use of instrument and piano	Το τραγούδι κάνει περίοπτη χρήση οργάνου και πιάνου
I was getting into it	Είχα αρχίσει να μπαίνω σε αυτό
I like them just as much	Μου αρέσουν εξίσου
I also loaded a boot blade, just in case	Φόρτωσα και μια λεπίδα μπότας, για παν ενδεχόμενο
I did not know what he was talking about	Δεν ήξερα για τι πράγμα μιλούσε
I was happy when we finally broke up	Χάρηκα όταν τελικά χωρίσαμε
I hope it continues	Ελπίζω να συνεχιστεί
I thought her expression set was what she probably did	Πίστευα ότι το σετ έκφρασής της ήταν αυτό που μάλλον το έκανε
I left the stage and looked around	Έφυγα από τη σκηνή και κοίταξα γύρω μου
I jumped in the shower	Πήδηξα στο ντους
I had equipment and funds for more equipment	Είχα εξοπλισμό και κεφάλαια για περισσότερο εξοπλισμό
I got body painting but not animal print	Πήρα body painting αλλά όχι animal print
I got up and went to my master bedroom	Σηκώθηκα και πήγα στην κύρια κρεβατοκάμαρά μου
I agree that this is not a trip for children	Συμφωνώ ότι αυτό δεν είναι ταξίδι για παιδιά
I like that you left out the words	Μου αρέσει που άφησες έξω τις λέξεις
A black cloth covered her face	Ένα μαύρο πανί σκέπασε το πρόσωπό της
I can not reduce it	Δεν μπορώ να το μειώσω
I look forward to warming it up	Ανυπομονώ να το ζεστάνω
I really liked that everything was neat	Μου άρεσε πολύ που όλα ήταν προσεγμένα
I hope things go well for you on the way out	Ελπίζω τα πράγματα να πάνε καλά για εσάς με την έξοδο
I am the one who has been hurt by her	Είμαι αυτός που έχω πληγωθεί από αυτήν
I had one thing for the stairs, especially the twists	Είχα ένα πράγμα για τις σκάλες, ειδικά τις στριφτές
I shrugged and made my way quickly to the door	Ανασήκωσα τους ώμους μου και πήρα το δρόμο μου γρήγορα προς την πόρτα
He also received death threats	Δέχτηκε επίσης απειλές θανάτου
I should have already offered you food and drink	Έπρεπε να σου είχα προσφέρει ήδη φαγητό και ποτό
I will tend to agree	Θα τείνω να συμφωνήσω
I come here a lot	Έρχομαι εδώ πολύ
A beautiful girl is seen through his open window	Μια όμορφη κοπέλα φαίνεται από το ανοιγμένο παράθυρό του
I was scared and felt a terrible headache	Φοβήθηκα και ένιωσα έναν τρομερό πονοκέφαλο
I did not think they would mind	Δεν πίστευα ότι θα τους πείραζε
They wanted us to jump and shout	Ήθελαν να χοροπηδάμε και να φωνάζουμε
I know what he says	Ξέρω τι λέει
I tried to get the thoughts out of my mind	Προσπάθησα να βγάλω τις σκέψεις από το μυαλό μου
I like to look out over the water	Μου αρέσει να κοιτάζω έξω πάνω από το νερό
I have many of them knocking on my door	Έχω πολλούς από αυτούς να χτυπούν την πόρτα μου
They brought me immediately	Με έφεραν αμέσως
We felt that we had been taken for a walk	Νιώσαμε ότι μας είχαν πάρει μια βόλτα
I was excited	Είχα ενθουσιαστεί
I could not shake my head, only my legs and arms	Δεν μπορούσα να κουνήσω το κεφάλι μου, μόνο τα πόδια και τα χέρια μου
I will give him the advantage of doubt	Θα του δώσω το πλεονέκτημα της αμφιβολίας
Larger groups can be concentrated in particularly abundant feeding areas	Μεγαλύτερες ομάδες μπορούν να συγκεντρωθούν σε ιδιαίτερα άφθονες περιοχές σίτισης
I think it was a great discussion	Νομίζω ότι ήταν μια υπέροχη συζήτηση
I learned to kill in many colorful ways	Έμαθα να σκοτώνω με πολλούς πολύχρωμους τρόπους
I was sent to a special camp	Με έστειλαν σε ειδικό στρατόπεδο
I still had my room there	Είχα ακόμα το δωμάτιό μου εκεί
A sense of well-being seemed to overwhelm him	Μια αίσθηση ευεξίας φαινόταν να τον πλημμυρίζει
I looked down at the girl's body	Κοίταξα κάτω το σώμα της κοπέλας
I'm probably a federal fugitive now	Πιθανότατα να είμαι ομοσπονδιακός φυγάς τώρα
I repeated my question	Επανέλαβα την ερώτησή μου
I just ran out of ways to say no	Απλώς μου τελείωσαν οι τρόποι να πω όχι
I was young, but not so young	Ήμουν νέος, αλλά όχι τόσο νέος
I was not going to die	Δεν επρόκειτο να πεθάνω
I like this season in which we are	Μου αρέσει αυτή η σεζόν στην οποία βρισκόμαστε
Love is something that never goes out of style	Η αγάπη είναι κάτι που δεν φεύγει ποτέ από τη μόδα
I love this business	Λατρεύω αυτή την επιχείρηση
I have not had a drink in seven years	Δεν έχω πιει ένα ποτό εδώ και επτά χρόνια
I was tough and aggressive	Ήμουν σκληρός και επιθετικός
I look at her carefully	Την κοιτάζω προσεκτικά
I mentioned that he had risen rapidly in his career	Ανέφερα ότι είχε ανέβει γρήγορα στην καριέρα του
I had to untie him like now	Έπρεπε να τον ξεκολλήσω όπως τώρα
I enjoyed the rich development of an emotionally disturbed killer	Απόλαυσα την πλούσια ανάπτυξη ενός συναισθηματικά διαταραγμένου δολοφόνου
I try to avoid doing this at all costs	Προσπαθώ να αποφύγω να το κάνω αυτό με κάθε κόστος
I knew now what made him look so weird	Ήξερα τώρα τι τον έκανε να φαίνεται τόσο παράξενος
I can still see a little out of it	Μπορώ ακόμα να δω λίγο έξω από αυτό
I cried loudly, angry tears	Έκλαψα δυνατά, θυμωμένα δάκρυα
A lot of useful work was done	Έγινε πολλή χρήσιμη δουλειά
It seemed strange to me that there were so many	Μου φάνηκε περίεργο ότι ήταν τόσοι πολλοί
I ended up writing a lot	Κατέληξα να γράφω πολύ
I go in front of the bench	Πηγαίνω μπροστά στον πάγκο
I never knew how to make claims	Ποτέ δεν ήξερα πώς να κάνω απαιτήσεις
A face appeared in the mirror behind me	Ένα πρόσωπο εμφανίστηκε στον καθρέφτη πίσω μου
I held my shield high and pushed forward	Κράτησα την ασπίδα μου ψηλά και έσπρωξα μπροστά
I say, you choose the girl	Λέω, εσύ διαλέγεις το κορίτσι
I had to stop thinking like that	Έπρεπε να σταματήσω να σκέφτομαι έτσι
These figures were below the national average	Τα στοιχεία αυτά ήταν κάτω από τον εθνικό μέσο όρο
I sighed and tried to do my best	Αναστέναξα και προσπάθησα να το κάνω το καλύτερο
I see the direction in which all this is pointing	Βλέπω την κατεύθυνση προς την οποία δείχνουν όλα αυτά
I knew this could not go on	Ήξερα ότι αυτό δεν μπορούσε να συνεχιστεί
I can not leave you the money	Δεν μπορώ να σου αφήσω τα λεφτά
I mean, the man was wonderful	Θέλω να πω, ο άνθρωπος ήταν υπέροχος
I gasped when he lifted me in his arms	Λαχανίστηκα όταν με σήκωσε στην αγκαλιά του
I turned to the office and stopped	Γύρισα προς το γραφείο και σταμάτησα
I, more than anyone, know that you can not go back	Εγώ, περισσότερο από οποιονδήποτε, ξέρω ότι δεν μπορείς να γυρίσεις πίσω
I can not withdraw from the agreement	Δεν μπορώ να υπαναχωρήσω από τη συμφωνία
I had to make an example of him	Έπρεπε να κάνω ένα παράδειγμα από αυτόν
I will never hurt the duty of the jurors again	Δεν θα ξαναβλάψω ποτέ το καθήκον των ενόρκων
I guess they had planned it	Υποθέτω ότι το είχαν προγραμματίσει
I want to hear what they believe	Θέλω να ακούσω τι πιστεύουν
I had to hold it together a little longer	Έπρεπε να το κρατήσω μαζί λίγο ακόμα
A tea service was organized	Είχε οργανωθεί υπηρεσία τσαγιού
I make them pay for what they did	Τους κάνω να πληρώσουν για αυτό που έκαναν
I will text them in the morning	Θα τους στείλω μήνυμα το πρωί
I will have nothing to do with you	Δεν θα έχω καμία σχέση μαζί σου
A man turned to murder to end his marriage	Ένας άντρας στράφηκε στον φόνο για να δώσει τέλος στον γάμο του
I gained a completely different way of respecting them	Κέρδισα έναν εντελώς διαφορετικό τρόπο σεβασμού από αυτούς
A small pin would be all you need	Μια μικρή καρφίτσα θα ήταν ό,τι χρειαζόσουν
I saved your life because it had a purpose	Σου έσωσα τη ζωή γιατί είχε σκοπό
I start to adjust my clothes from below	Αρχίζω να προσαρμόζω τα ρούχα μου από κάτω
A thief was all he knew	Ένας κλέφτης ήταν το μόνο που ήξερε να είναι
I'm out on the street	Βγαίνω στο δρόμο
I was not looking forward to the meeting	Δεν περίμενα με ανυπομονησία τη συνάντηση
I slammed the doors and went up the street	Έσκασα τις πόρτες και ανέβηκα στο δρόμο
I smelled deer, bears and birds in the forest	Μύριζα ελάφια, αρκούδες και πουλιά στο δάσος
I have known this man for several years	Αυτόν τον άνθρωπο τον ξέρω αρκετά χρόνια
These people bought your music for you	Αυτοί οι άνθρωποι αγόρασαν τη μουσική σας για εσάς
I guess it's not bad to tell you	Υποθέτω ότι δεν είναι κακό να σου το πω
I decided to call him	Αποφάσισα να του τηλεφωνήσω
I was foolish to go against my instinct and lie	Ήμουν ανόητος να πάω κόντρα στο ένστικτό μου και να πω ψέματα
I looked at the gap	Κοίταξα το κενό
I wanted to see from the top of this tower	Ήθελα να δω από την κορυφή αυτού του πύργου
But I knew the truth	Ήξερα όμως την αλήθεια
I'm not looking for it, nor do I want it	Δεν το ψάχνω, ούτε το θέλω
A man or a woman who is a scary thought	Ένας άντρας ή μια γυναίκα που είναι μια τρομακτική σκέψη
I look good	Έχω καλή εμφάνιση
A limitation of our study was the small sample size	Ένας περιορισμός της μελέτης μας ήταν το μικρό μέγεθος δείγματος
I was abused as a child	Με κακοποίησαν ως παιδί
I advise you to wait a little longer	Σας συμβουλεύω να περιμένετε λίγο ακόμα
I pushed the foundation	Έσπρωξα το θεμέλιο
Some had trains on them	Μερικοί είχαν τρένα πάνω τους
I had a hard time with my mom	Δυσκολεύτηκα πολύ τη μαμά μου
I know he would enjoy it	Ξέρω ότι θα το απολάμβανε
I thought it was mysterious, even in our college days	Τον νόμιζα μυστηριώδη, ακόμα και από τις μέρες μας στο κολέγιο
I had nothing to continue	Δεν είχα τίποτα να συνεχίσω
I tried to take care of everything for you	Προσπάθησα να φροντίσω τα πάντα για σένα
I was relieved by her humor	Ανακουφίστηκα από το χιούμορ της
I'm ready to travel somewhere	Είμαι έτοιμος να ταξιδέψω κάπου
I felt disappointed by that	Ένιωσα απογοητευμένος από αυτό
There is no correlation with the real world	Δεν υπάρχει καμία συσχέτιση με τον πραγματικό κόσμο
I did not ask them the questions in advance	Δεν τους είπα τις ερωτήσεις εκ των προτέρων
I had to fight against it	Έπρεπε να παλέψω ενάντια σε αυτό
A deep, steady cry	Μια βαθιά, σταθερή κραυγή
I testified to everyone and everyone at school	Έδωσα μαρτυρία σε όλους και σε όλους στο σχολείο
I have not been to the pool for a long time	Δεν έχω πάει πολύ καιρό στην πισίνα
I learned that the funeral is tomorrow	Έμαθα ότι η κηδεία είναι αύριο
I think he was trying to tell me something	Νομίζω ότι προσπαθούσε να μου πει κάτι
So we made it on our own terms	Έτσι το φτιάξαμε με τους δικούς μας όρους
I tightened it harder, trying to somehow push it away	Έσφιξα πιο δυνατά, προσπαθώντας με κάποιο τρόπο να το πιέσω μακριά
Sudden loss of freedom	Ξαφνική απώλεια ελευθερίας
I have photos to prove it all	Έχω φωτογραφίες για να το αποδείξω όλο αυτό
I want the cloud now	Θέλω το σύννεφο τώρα
I looked up and saw my parents	Σήκωσα τα μάτια και είδα τους γονείς μου
I mean, it could have been worse	Θέλω να πω, θα μπορούσε να ήταν χειρότερο
He brought a spectacle and supported it with his soul	Έφερε θέαμα και το στήριξε με ψυχή
I needed last night to be more real than anything else	Χρειαζόμουν τη χθεσινή νύχτα να είμαι αληθινή περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
New marble was used on the fourth floor	Στον τέταρτο όροφο χρησιμοποιήθηκε νέο μάρμαρο
I have thought to myself	Έχω σκεφτεί τον εαυτό μου
I opened it slowly and there was a ring inside	Το άνοιξα αργά και μέσα υπήρχε ένα δαχτυλίδι
I noticed a spot on the liver on his left cheek	Παρατήρησα ένα σημείο στο συκώτι στο αριστερό του μάγουλο
I shudder at the thought of all this rocket power	Ανατριχιάζω στη σκέψη όλης αυτής της ισχύος πυραύλων
I just hate all this quiet	Απλώς μισώ όλη αυτή την ησυχία
I hate it when he plays his injured card	Το μισώ όταν παίζει την κάρτα του τραυματία
I'm looking forward to it	Ανυπομονώ για αυτό
I have all the necessary equipment	Διαθέτω όλο τον απαραίτητο εξοπλισμό
I can not keep my orders only halfway	Δεν μπορώ να τηρήσω τις εντολές μου μόνο στα μισά του δρόμου
Price has two older sisters	Η Price έχει δύο μεγαλύτερες αδερφές
I did not want to take another look at my phone	Δεν ήθελα να ξαναρίξω μια ματιά στο τηλέφωνό μου
I wanted her from my back	Την ήθελα από την πλάτη μου
I give you three months to change it	Σου δίνω τρεις μήνες για να το αλλάξεις
I need to talk to someone	Πρέπει να μιλήσω σε κάποιον
I turned my head to look at my daughter	Γύρισα το κεφάλι μου για να κοιτάξω την κόρη μου
I hope to skip it	Ελπίζω να το παραλείψω
I wonder where this might be	Αναρωτιέμαι πού μπορεί να είναι αυτό
I still had twenty days	Είχα ακόμα είκοσι μέρες
I could immerse myself in it forever	Θα μπορούσα να βυθιστώ μέσα της για πάντα
I saw him passing by	Τον είδα περαστικά
I jump when my door knocks	Πηδάω όταν χτυπάει η πόρτα μου
I feel better after eating	Αισθάνομαι καλύτερα μετά το φαγητό
I was looking for an advantage	Έψαχνα για πλεονέκτημα
I push him hard and he rolls on the floor	Τον σπρώχνω δυνατά και κυλάει στο πάτωμα
I did not have a mentor	Δεν είχα μέντορα
I still have all the police behind me	Έχω ακόμα όλη την αστυνομία πίσω μου
The rest of the discussion is stifled	Η υπόλοιπη συζήτηση είναι πνιγμένη
I literally did a double shot	Έκανα κυριολεκτικά διπλή λήψη
I will never forget this shock	Δεν θα ξεχάσω ποτέ αυτό το σοκ
I could not say no to my father	Δεν μπορούσα να πω όχι στον πατέρα μου
It was definitely a factory process	Ήταν σίγουρα μια διαδικασία εργοστασιακού τύπου
Everything gathered in her head	Μαζεύτηκαν όλα στο κεφάλι της
I did it with the budget of my first department	Τα κατάφερα με τον προϋπολογισμό του πρώτου μου τμήματος
A number of sounds are heard all together	Ένας αριθμός ήχων ακούγονται όλοι μαζί
I like the forest there	Μου αρέσει το δάσος εκεί
I know exactly what your species is like	Ξέρω ακριβώς πώς είναι το είδος σου
But the car was getting better and better	Αλλά το αυτοκίνητο γινόταν όλο και καλύτερο
I lay on the hard ground with a sigh	Ξάπλωσα στο σκληρό έδαφος με έναν αναστεναγμό
I'm happy with that right now	Είμαι χαρούμενος προς το παρόν με αυτό
I had experienced it	Το είχα ζήσει
I had a career in the army	Είχα κάνει καριέρα από τον στρατό
I think the signs are somewhat similar	Νομίζω ότι τα σημάδια είναι κάπως παρόμοια
I had both dogs with me	Είχα και τα δύο σκυλιά μαζί μου
I need her desperately for me	Την χρειάζομαι απελπισμένη για μένα
Later tobacco machines were added	Αργότερα προστέθηκαν μηχανές καπνού
I really liked this fight	Μου άρεσε πολύ αυτός ο αγώνας
I would not forget that night even though I had not slept much	Δεν θα ξεχνούσα εκείνο το βράδυ παρόλο που δεν είχα κοιμηθεί πολύ
The history table contains the outline of the program	Ο πίνακας ιστορίας περιέχει το περίγραμμα του προγράμματος
Significant weight loss is a bad sign	Η σημαντική απώλεια βάρους είναι κακό σημάδι
I hope it was out of reach	Ελπίζω να ήταν εκτός εμβέλειας
I did not see the pistol like that	Δεν είδα το πιστόλι έτσι
However, I did not have a tire with me	Εγώ πάντως δεν είχα λάστιχο μαζί μου
I have not heard any of you	Δεν έχω ακούσει κανέναν σας
I struggled to get over it	Πάλεψα να το ξεπεράσω
A short but wonderful visit from an old friend	Μια σύντομη, αλλά υπέροχη επίσκεψη από έναν παλιό φίλο
A graph appears on the screen	Στην οθόνη εμφανίζεται ένα γράφημα
I continued my computer overnight operations	Συνέχισα τις ολονύχτιες λειτουργίες του υπολογιστή μου
Natural beauty	Φυσική ομορφιά
I want to put my tongue in his mouth	Θέλω να σπρώξω τη γλώσσα μου στο στόμα του
I looked at him and left	Τον κοίταξα και έφυγα
A young man who was engaged	Ένας νεαρός που ήταν αρραβωνιασμένος
I have something to do for me	Έχω κάτι που πρέπει να κάνετε για μένα
A window with a clear view of the landscape outside	Ένα παράθυρο με καθαρή θέα στο τοπίο έξω
I came across a great one, no doubt	Έπεσα πάνω σε ένα εξαιρετικό, αναμφίβολα
I should not have felt that way	Δεν έπρεπε να νιώσω έτσι
I just got back here a few months ago	Μόλις επέστρεψα εδώ πριν από μερικούς μήνες
A brick was thrown at my front door	Ένα τούβλο, εκσφενδονίστηκε στην εξώπορτά μου
This inscription was something extraordinary	Αυτή η επιγραφή ήταν κάτι το εξαιρετικό
I have people watching the house	Έχω κόσμο που παρακολουθεί το σπίτι
A new excitement flooded his body	Ένας νέος ενθουσιασμός πλημμύρισε το σώμα του
A different life	Μια διαφορετική ζωή
I did not have to worry about that though	Δεν χρειαζόταν να ανησυχώ για αυτό όμως
I could see that these eyes had seen it all	Έβλεπα ότι αυτά τα μάτια τα είχαν δει όλα
I gave them their privacy	Τους έδωσα την ιδιωτικότητά τους
I asked him to translate but he refused	Του ζήτησα να μεταφράσει αλλά αρνήθηκε
I need his passion and his flame	Χρειάζομαι το πάθος του και τη φλόγα του
I'm very far from her	Είμαι πολύ μακριά της
A silent, peaceful invasion, but an invasion nonetheless	Μια σιωπηλή, ειρηνική εισβολή, αλλά μια εισβολή παρόλα αυτά
I remember her words months ago	Θυμάμαι τα λόγια της πριν από μήνες
I took it and we climbed the stairs	Το πήρα και ανεβήκαμε τις σκάλες
We used to be terrified	Παλιά ήμασταν τρομοκρατημένοι
May you stay with me	Μακάρι να μείνεις μαζί μου
I said one last look	Είπα μια τελευταία ματιά
I left him carefully	Τον άφησα προσεκτικά
I told the guards not to worry about it	Είπα στους φρουρούς να μην ανησυχούν γι' αυτό
I will talk to him later	Θα του μιλήσω αργότερα
A dilapidated path that leads nowhere	Ένα ταλαιπωρημένο μονοπάτι που δεν οδηγεί πουθενά
I wondered and looked around	Αναρωτήθηκα και κοίταξα γύρω μου
I overcame it and you should not worry	Το ξεπέρασα και δεν πρέπει να ανησυχείς
Gift from his mother	Δώρο από τη μητέρα του
Sometimes trees drop leaves from just a few branches	Μερικές φορές τα δέντρα ρίχνουν φύλλα μόνο από μερικά κλαδιά
I completely understood	κατάλαβα απόλυτα
Abortion is considered murder	Η άμβλωση θεωρείται δολοφονία
I feel a headache coming	Νιώθω έναν πονοκέφαλο να έρχεται
I was deep in my thoughts	Ήμουν βαθιά στις σκέψεις μου
I did not want any of these bad men	Δεν ήθελα τίποτα από αυτούς τους κακούς άντρες
I feel almost shocked with myself	Νιώθω σχεδόν σοκαρισμένος με τον εαυτό μου
I did not really have a moment to think about my nerves	Δεν είχα πραγματικά μια στιγμή να σκεφτώ τα νεύρα μου
I felt betrayed by something	Ένιωσα προδομένη από κάτι
I did a quick check on the attack site	Έκανα έναν γρήγορο έλεγχο στον ιστότοπο της επίθεσης
I already feel really, really safe, only I know that	Νιώθω ήδη πραγματικά, πραγματικά ασφαλής, μόνο που το γνωρίζω
I never just pass	Ποτέ δεν περνάω απλά
I enjoyed the view of the desert	Απόλαυσα τη θέα της ερήμου
A kind of slap from reality	Ένα είδος χαστούκι από την πραγματικότητα
I wanted to slap the man so badly	Ήθελα να χαστουκίσω τον άνθρωπο τόσο άσχημα
A word on an old map	Μια λέξη σε έναν παλιό χάρτη
I want to meet the nobles of your kingdom	Θέλω να γνωρίσω τους ευγενείς του βασιλείου σου
I could not see the old man	Δεν μπορούσα να δω τον γέρο
I open the door wide	Ανοίγω διάπλατα την πόρτα
A few even better hours, that was needed	Λίγες ακόμα καλύτερες ώρες, αυτό χρειαζόταν
I like having him here	Μου αρέσει να τον έχω εδώ
I just could not keep my eyes open anymore	Απλώς δεν μπορούσα να κρατήσω τα μάτια μου ανοιχτά πια
I also saw determination and resignation in her eyes	Έβλεπα και αποφασιστικότητα και παραίτηση στα μάτια της
I took his hand in my back pocket and there it was	Πήρα το χέρι για την πίσω τσέπη μου και εκεί ήταν
I was not trusting my voice right now	Δεν εμπιστευόμουν τη φωνή μου αυτή τη στιγμή
I left my sinful nature years ago	Άφησα την αμαρτωλή μου φύση πριν από χρόνια
He made only one appearance for the club	Έκανε μόνο μία εμφάνιση για τον σύλλογο
I should never have put it	Δεν έπρεπε ποτέ να το είχα θέσει
I thought you would look	Νόμιζα ότι θα έψαχνες
I did not want to see my mom naked	Δεν ήθελα να δω τη μαμά μου γυμνή
I lost my one and only child	Έχασα το ένα και μοναδικό παιδί μου
I'm very sorry to hear about your bad weather	Λυπάμαι πολύ που ακούω για τον κακό σου καιρό
I thought that solved the issue	Νόμιζα ότι αυτό έλυσε το θέμα
I went out to the kitchen and stopped dead	Βγήκα στην κουζίνα και σταμάτησα νεκρός
I could not refuse his request, his demand	Δεν μπορούσα να αρνηθώ το αίτημά του, την απαίτησή του
In any case, I paid minimal attention to the garden	Έτσι κι αλλιώς ελάχιστη σημασία έδωσα στον κήπο
I wanted to take revenge on the world and everyone in it	Ήθελα να εκδικηθώ τον κόσμο και όλους σε αυτόν
You were probably right	Μάλλον είχες δίκιο
I try not to pretend anything	Προσπαθώ να μην προσποιούμαι τίποτα
I have to go check on the prisoners	Πρέπει να πάω να ελέγξω τους κρατούμενους
Possible settlement with careful measures	Πιθανή διευθέτηση με προσεκτικά μέτρα
I did not want to help my package until then	Δεν ήθελα να βοηθήσω το πακέτο μου μέχρι τότε
I trusted this man, I trusted this kingdom	Εμπιστεύτηκα αυτόν τον άνθρωπο, εμπιστεύτηκα αυτό το βασίλειο
I was testing the machine just for fun	Δοκίμαζα τη μηχανή μόνο για πλάκα
I had begun to understand them, to feel them	Είχα αρχίσει να τους καταλαβαίνω, να τους νιώθω
I started making money on short links	Άρχισα να κερδίζω χρήματα σε σύντομους συνδέσμους
I was great at it	Ήμουν εξαιρετικός σε αυτό
I had a hard time dealing with the real world	Δυσκολεύτηκα αρκετά να ασχοληθώ με τον πραγματικό κόσμο
I made the wrong choice this time	Έκανα λάθος επιλογή αυτή τη φορά
A truly productive month where the mind is above matter	Ένας πραγματικά παραγωγικός μήνας όπου το μυαλό είναι πάνω από την ύλη
I had no appetite for what was to come	Δεν είχα όρεξη για αυτό που ερχόταν
I was a clumsy teenager	Ήμουν ένας αδέξιος έφηβος
I bent down so that our lips joined	Έσκυψα τόσο ώστε να ενωθούν τα χείλη μας
I like being single, she reminded herself	Μου αρέσει να είμαι single, υπενθύμισε στον εαυτό της
I lost control of myself	Έχασα τον έλεγχο του εαυτού μου
I can not feed him or they will just continue to produce	Δεν μπορώ να τον ταΐσω ή απλώς θα συνεχίσουν να παράγουν
I got permission	Πήρα άδεια
I did not need an invitation	Δεν χρειαζόμουν πρόσκληση
I still have the bad headache	Έχω ακόμα τον κακό πονοκέφαλο
I had to do what was best for me	Έπρεπε να κάνω ό,τι ήταν καλύτερο για μένα
I would use the sympathy store again	Θα ξαναχρησιμοποιούσα το sympathy store
I stopped and watched	Σταμάτησα και παρατήρησα
I think he was trying to tell us something	Νομίζω ότι κάτι προσπαθούσε να μας πει
I wanted to give you these things	Ήθελα να σου δώσω αυτά τα πράγματα
Sometimes I want it to disappear	Μερικές φορές θέλω να εξαφανιστεί
A woman without significance	Μια γυναίκα χωρίς σημασία
They then crossed the bridge without further ado	Στη συνέχεια πέρασαν τη γέφυρα χωρίς άλλη αντίθεση
I hope this entry will explain my motivations	Ελπίζω ότι αυτό το λήμμα θα εξηγήσει τα κίνητρά μου
I will not let him kill me, he thought	Δεν θα τον αφήσω να με σκοτώσει, σκέφτηκε
I asked her what year it was	Τη ρώτησα ποια χρονιά ήταν
I had to forget it to continue	Έπρεπε να το ξεχάσω για να συνεχίσω
I barely play it	Μόλις και μετά βίας το παίζω
I wonder if any of them ask about me	Αναρωτιέμαι αν ρωτάει κάποιον από αυτούς για μένα
A bottle of beer broke at his feet	Ένα μπουκάλι μπύρας έσπασε στα πόδια του
I am very interested in your job	Με ενδιαφέρει πολύ η θέση εργασίας σας
I did not care if he won	Δεν με ένοιαζε αν κέρδιζε
I prayed he would take it out abruptly	Προσευχήθηκα να το βγάλει απότομα
I headed back to spread out for the return flight	Κατευθύνθηκα πίσω για να απλωθώ για την πτήση της επιστροφής
It runs through the back of the theater	Διατρέχει το πίσω μέρος του θεάτρου
A flash and they are gone	Μια λάμψη και έχουν φύγει
I could not see where	Δεν μπορούσα να δω πού
I never intended to sleep on the grass	Ποτέ δεν είχα σκοπό να κοιμηθώ στο γρασίδι
I just design the sets	Απλώς σχεδιάζω τα σκηνικά
One night lasted twice a day	Μια νύχτα διαρκούσε δύο φορές την ημέρα
I doubt they will try again	Αμφιβάλλω αν θα προσπαθήσουν ξανά
Thank you, holy bull, for giving your life today	Σε ευχαριστώ, ιερό ταύρο, που έδωσες τη ζωή σου σήμερα
I know him by his voice	Τον ξέρω από τη φωνή του
I have stayed in this accommodation several times now	Έχω μείνει σε αυτό το κατάλυμα αρκετές φορές τώρα
I did not want to live anymore	Δεν ήθελα πια να ζήσω
I can be grateful for that	Μπορώ να είμαι ευγνώμων για αυτό
I would lose a lot of family and friends	Θα έχανα πολλή οικογένεια και φίλους
I have been admiring his work for years	Θαυμάζω τη δουλειά του εδώ και χρόνια
I could not help but drag my feet	Δεν μπορούσα να μην σύρω τα πόδια μου
I want to be there to meet you	Θέλω να είμαι εκεί να σε γνωρίσω
I turned and opened the door to leave	Γύρισα και άνοιξα την πόρτα για να φύγω
I left him a message	Του άφησα ένα μήνυμα
I frown and try again	Συνοφρυώνω και προσπαθώ ξανά
I was trying to stay calm	Προσπαθούσα να παραμείνω ήρεμος
I hope he has people who love him	Ελπίζω να έχει ανθρώπους που τον αγαπούν
I'm almost away from them, almost out	Είμαι σχεδόν μακριά τους, σχεδόν έξω
A dead mayor is not going to hurt me	Ένας νεκρός δήμαρχος δεν πρόκειται να με βλάψει
I looked at my hand in his, puzzled	Κοίταξα το χέρι μου στο δικό του, σαστισμένος
I would never have met her	Δεν θα την είχα καν συναντήσει ποτέ
I had two dreams about fire	Είχα δύο όνειρα για τη φωτιά
I imagine it is the feeling of isolation	Φαντάζομαι ότι είναι η αίσθηση της απομόνωσης
I want to build with you and grow with you	Θέλω να χτίζω μαζί σου και να μεγαλώνω μαζί σου
I struggled to be alone	Πάλεψα να είμαι μόνος μου
A dream you can not really remember	Ένα όνειρο που δεν μπορείς να το θυμηθείς πραγματικά
I can not forgive myself even now	Δεν μπορώ να συγχωρήσω ούτε τον εαυτό μου τώρα
I was on the balcony	Ήμουν στο μπαλκόνι
I wanted to run in the hills	Ήθελα να τρέξω στους λόφους
I pulled out a folder we had on it	Τράβηξα ένα φάκελο που είχαμε πάνω του
I continued to be pushed by the ghost	Συνέχισα να με σπρώχνει το φάντασμα
I was about twenty in four years old	Είχα κάπου είκοσι σε τέσσερα χρόνια
I asked him about them	Τον ρώτησα για αυτά
I just saw it and got it	Μόλις την είδα και την πήρα
I wanted to know how it all started	Ήθελα να μάθω πώς ξεκίνησαν όλα
I had to look at theology	Έπρεπε να κοιτάξω τη θεολογία
I would not like to drag you into my mess	Δεν θα ήθελα να σε παρασύρω στο χάλι μου
I care about her feelings	Με νοιάζουν τα συναισθήματά της
I intend to do it face to face	Σκοπεύω να το κάνω πρόσωπο με πρόσωπο
I took care of the rest	Τα υπόλοιπα τα φρόντισα εγώ
I understand that this is an urgent task	Καταλαβαίνω ότι αυτό είναι ένα επείγον έργο
I was starting to worry	Είχα αρχίσει να ανησυχώ
I saw large machines with metal pipes running between them	Είδα μεγάλες μηχανές με μεταλλικούς σωλήνες να τρέχουν ανάμεσά τους
A scream of pain came out of his mouth	Μια κραυγή πόνου βγήκε από το στόμα του
I'm a car mechanic	Είμαι μηχανικός αυτοκινήτων
I warn you though, he may die when he does	Σας προειδοποιώ όμως, μπορεί να πεθάνει όταν το κάνει
I woke up and it was already over and he was gone	Ξύπνησα και είχε ήδη τελειώσει και είχε φύγει
I closed my eyes and my whole body was shaking	Έκλεισα τα μάτια μου και όλο μου το σώμα έτρεμε
I know the process worked on you	Ξέρω ότι η διαδικασία λειτούργησε πάνω σου
I know this place very well	Ξέρω πολύ καλά αυτό το μέρος
I just can not stay here	Απλώς δεν μπορώ να μείνω εδώ
I went there riding with my sister	Πήγαινα εκεί ιππεύοντας με την αδερφή μου
I mean like down gay	Εννοώ σαν από κάτω γκέι
I remember things as they used to be	Θυμάμαι όπως ήταν τα πράγματα παλιά
I was a doctor for farmers and livestock	Ήμουν ιατρός για αγρότες και ζώα εκτροφής
I take my shot and shudder as it descends	Παίρνω τη βολή μου και ανατριχιάζω καθώς κατεβαίνει
I had to eat	Έπρεπε να φάω
I was fighting against him but I could not stop laughing	Πάλευα εναντίον του αλλά δεν μπορούσα να σταματήσω να γελάω
I can only do it if you allow me	Μπορώ να το κάνω μόνο αν μου επιτρέψεις
I let it go where it wants	Το αφήνω να με πάει όπου θέλει
I followed her when she left the dance	Την ακολούθησα όταν έφυγε από τον χορό
A potential, after all, is not a structure	Ένα δυναμικό, τελικά, δεν είναι δομή
A strange sadness shone through his eyes	Μια παράξενη θλίψη έλαμψε μέσα από τα μάτια του
I guess the natural environment does not hurt him	Υποθέτω ότι το φυσικό περιβάλλον δεν του κάνει κακό
I promise you are in good hands	Σας υπόσχομαι ότι είστε σε καλά χέρια
I will not touch a drop	Δεν θα αγγίξω σταγόνα
I shake the wire and the ends fly	Σκοντάρω το σύρμα και τα άκρα πετάνε
I felt like a young goat next to her	Ένιωθα σαν νεαρή κατσίκα δίπλα της
I did not tell them much about what was happening	Δεν τους είπα πολλά για το τι συνέβαινε
I grabbed it and pulled it towards me	Το έπιασα και την τράβηξα προς το μέρος μου
Then I knew him somehow	Τότε τον ήξερα κατά κάποιον τρόπο
I had to look good to him	Έπρεπε να του φανώ καλός
I had never seen anything like it	Δεν είχα ξαναδεί κάτι παρόμοιο
I had not thought about it well enough	Δεν το είχα σκεφτεί αρκετά καλά
A great way to spend some fall days	Ένας υπέροχος τρόπος για να περάσετε μερικές φθινοπωρινές μέρες
Swallow with bitterness the last thought	Κατάπια με πικρά την τελευταία σκέψη
The following year his brothers joined him	Την επόμενη χρονιά τα αδέρφια του ενώθηκαν μαζί του
I had to go every day	Έπρεπε να πηγαίνω κάθε μέρα
I see a tiny light from above	Βλέπω ένα μικροσκοπικό φως από πάνω
I was in my boots now	Ήμουν με τις μπότες μου τώρα
I had not been able to see her, under any circumstances	Δεν είχα καταφέρει να τη δω, σε καμία περίπτωση
I felt like a failure, as my mother said	Με ένιωσα αποτυχημένη, όπως είπε η μητέρα μου
I ran to turn it off	Έτρεξα να το σβήσω
I ran behind the seafront between two houses	Έτρεξα πίσω από το θαλάσσιο μέτωπο ανάμεσα σε δύο σπίτια
I never have time to read anymore, I'm just too busy	Ποτέ δεν έχω χρόνο να διαβάσω πια, απλώς είμαι πολύ απασχολημένος
I like you as you are	Μου αρέσεις όπως είσαι
I sighed and shook my head	Αναστέναξα και κούνησα το κεφάλι μου
I went out to sit on a tree	Βγήκα έξω να κάτσω σε ένα δέντρο
I was worried but everything turns out amazing	Ανησυχούσα αλλά όλα αποδεικνύονται καταπληκτικά
I was good for nothing	Ήμουν καλός για τίποτα
I saw nothing but a bare wall	Δεν είδα τίποτα άλλο παρά γυμνό τοίχο
A quick count showed at least fifty of them	Μια γρήγορη καταμέτρηση έδειξε τουλάχιστον πενήντα από αυτούς
I guess there is one tomorrow morning	Υποθέτω ότι υπάρχει ένα αύριο το πρωί
I was permanently owned	Ήμουν μόνιμα ιδιοκτησία
I turned off your alarm clock	Σου έκλεισα το ξυπνητήρι
I remember perfectly	Θυμάμαι τέλεια
I recently had a physical exam	Έκανα πρόσφατα μια φυσική εξέταση
I woke up and saw an empty bed next to me	Ξύπνησα και είδα ένα άδειο κρεβάτι δίπλα μου
I want this to last a while	Θέλω να κρατήσει λίγο αυτό
I knew the same	Το ήξερα και το ίδιο
I was gone for over three weeks	Είχα φύγει πάνω από τρεις εβδομάδες
I landed on my butt a few meters further	Προσγειώθηκα στον πισινό μου λίγα μέτρα πιο πέρα
I drank bacon every week	Έπινα μπέικον κάθε εβδομάδα
I only knew two things	Ήξερα μόνο δύο πράγματα
I can feel my lips moving	Μπορώ να νιώσω τα χείλη μου να κινούνται
Very good that it will do you	Πολύ καλό που θα σου κάνει
I woke up in a different kingdom	Ξύπνησα σε διαφορετικό βασίλειο
A small lantern and fuel	Ένα μικρό φαναράκι και καύσιμο
I'm out live in less than twenty minutes	Βγαίνω live σε λιγότερο από είκοσι λεπτά
It then proceeded northwest as planned	Στη συνέχεια προχώρησε βορειοδυτικά όπως είχε προγραμματιστεί
This is what I wanted behind me	Αυτό ήθελα πίσω μου
Then the two of them make love	Στη συνέχεια οι δυο τους κάνουν έρωτα
He is one in many millions	Είναι ένας στα πολλά εκατομμύρια
Then I liked it more	Τότε μου άρεσε περισσότερο
I could not ignore it	Δεν μπορούσα να το αγνοήσω
I was mostly ready to let it happen at work	Ήμουν κυρίως έτοιμος να το αφήσω να συμβεί στη δουλειά
I can not rely only on my parents or siblings	Δεν μπορώ να βασιστώ μόνο στους γονείς ή τους αδελφούς μου
I know, somehow, that this is the last time	Ξέρω, κατά κάποιο τρόπο, ότι αυτή είναι η τελευταία φορά
I hope he succeeds	Ελπίζω να το καταφέρει
A pure religion for a pure world	Μια καθαρή θρησκεία για έναν αγνό κόσμο
It remained on the list for eleven weeks	Παρέμεινε στη λίστα για έντεκα εβδομάδες
I started crying right there in the production department	Άρχισα να κλαίω ακριβώς εκεί στο τμήμα παραγωγής
Maybe I can do it	Ίσως να τα καταφέρω
I did just that, bringing all the notes with me	Έκανα ακριβώς αυτό, φέρνοντας όλες τις σημειώσεις μαζί μου
I will bring back food	Θα φέρω πίσω φαγητό
I saw my own son being killed	Είδα τον δικό μου γιο να σκοτώνεται
I slowly got out of the water	Βγήκα σιγά σιγά από το νερό
A more recent industry in the region is tourism	Μια πιο πρόσφατη βιομηχανία στην περιοχή είναι ο τουρισμός
I could not leave him alone	Δεν μπορούσα να τον αφήσω μόνο του
I was sick both days off	Ήμουν άρρωστος και τις δύο ρεπό
I have not seen a better person on this earth	Δεν έχω δει καλύτερο άνθρωπο σε αυτή τη γη
I make a version of wholemeal bread every week	Φτιάχνω κάποια εκδοχή ψωμιού ολικής αλέσεως κάθε εβδομάδα
I guess it comes around	Υποθέτω ότι έρχεται γύρω
I can get there in less than an hour	Μπορώ να φτάσω εκεί σε λιγότερο από μία ώρα
I may like him more than him	Μπορεί να μου αρέσει περισσότερο από εκείνον
I guess that proves to them that they are wrong	Υποθέτω ότι αυτό τους αποδεικνύει ότι κάνουν λάθος
I was looking for something that made sense	Έψαχνα για κάτι που είχε νόημα
I did not find him to talk to	Δεν τον βρήκα να του μιλήσω
I saw it in her eyes that day	Το είδα στα μάτια της εκείνη τη μέρα
I turn away from most of it	Γυρίζω μακριά από το μεγαλύτερο μέρος του
I brushed my hair behind my forehead	Βούρτσισα τα μαλλιά μου πίσω από το μέτωπό μου
I guess under my arms	Υποθέτω κάτω από την αγκαλιά μου
A car horn sounds over my head	Μια κόρνα αυτοκινήτου ακούγεται πάνω από το κεφάλι μου
I expected things to be easier today	Περίμενα τα πράγματα να είναι πιο εύκολα σήμερα
I stopped when a thought came to me	Σταμάτησα όταν μου ήρθε μια σκέψη
I recognize this voice	Αναγνωρίζω αυτή τη φωνή
I asked him what day it was	Τον ρώτησα τι μέρα ήταν
I am no longer religious at all	Δεν είμαι πια τίποτα θρησκευόμενος
It was such a big record	Ήταν τόσο μεγάλο ρεκόρ
One room was quite easy	Ένα δωμάτιο ήταν αρκετά εύκολο
I refused and came to pick you up	Αρνήθηκα και ήρθα να σε πάρω
It often begins in childhood	Συχνά ξεκινά στην παιδική ηλικία
I have no faith in anyone	Δεν έχω πίστη σε κανέναν
I could not blame him for that	Δεν μπορούσα να τον κατηγορήσω για αυτό
I can stay and fix them	Μπορώ να μείνω και να τα φτιάξω
I thought they would let me go	Νόμιζα ότι θα με άφηναν να φύγω
I only need a few days with her	Χρειάζομαι μόνο λίγες μέρες μαζί της
I recognized it immediately	Το αναγνώρισα αμέσως
I did not want him to stop or think	Δεν ήθελα να σταματήσει ή να σκεφτεί
I had taken care of her all these years	Την είχα φροντίσει όλα αυτά τα χρόνια
I put the mother behind a glass wall	Έβαλα τη μητέρα πίσω από έναν γυάλινο τοίχο
I have never seen anything like it	Δεν είδα ποτέ κάτι παρόμοιο
I went back and studied the immediate area	Γύρισα και μελέτησα την άμεση περιοχή
I bring moments in life	Φέρνω στιγμές στη ζωή
I have suffered a lot in my place in this city	Έχω υποφέρει πολύ στη θέση μου σε αυτή την πόλη
I did not care so much at that time	Δεν με ένοιαζε τόσο πολύ εκείνη την εποχή
I was wrong to annoy him earlier	Έκανα λάθος που τον νευρίασα νωρίτερα
I also liked science and chemistry	Μου άρεσε επίσης η επιστήμη και η χημεία
A little while later, the girls in the audience followed their example	Λίγη ώρα αργότερα, τα κορίτσια του κοινού ακολούθησαν το παράδειγμά τους
I pass everyone	Περνάω τους πάντες
A beast that can speak after death	Ένα θηρίο που μπορεί να μιλήσει μετά θάνατον
I looked at his face down	Κοίταξα το γυρισμένο προς τα κάτω πρόσωπό του
I made my mom call me	Έβαλα τη μαμά μου να με καλέσει
A man touched her and she really felt good	Ένας άντρας την άγγιζε και πραγματικά ένιωθε καλά
Therefore, he showed a keen interest in their prosperity	Ως εκ τούτου, έδειξε έντονο ενδιαφέρον για την ευημερία τους
I understand that I have to ask a lot these days	Καταλαβαίνω ότι πρέπει να ρωτήσω πολλά αυτές τις μέρες
I heard you had a violation	Άκουσα ότι είχες παραβίαση
I want to know what happened to her after that	Θέλω να μάθω τι της συνέβη μετά από αυτό
I still have to ask her	Πρέπει να τη ρωτήσω ακόμα
I'm up to my neck at work	Είμαι μέχρι το λαιμό μου στη δουλειά
I can not do that now	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό τώρα
I want you to lie to some of the questions	Θέλω να πεις ψέματα σε μερικές από τις ερωτήσεις
I wonder if it can make people stone	Αναρωτιέμαι αν μπορεί να κάνει τους ανθρώπους πέτρα
I was really impressed	Πραγματικά εντυπωσιάστηκα
I go a little closer	Προχωρώ λίγο πιο κοντά
I cried so loudly looking at the bloody rabbit	Έκλαιγα τόσο δυνατά κοιτώντας το ματωμένο κουνέλι
A special case is an external filling	Μια ειδική περίπτωση είναι ένα εξωτερικό γέμισμα
I could no longer resist him	Δεν μπορούσα πια να του αντισταθώ
I still could not get the ability to speak	Ακόμα δεν μπορούσα να αποκτήσω την ικανότητα να μιλήσω
I wish we had the time	Μακάρι να είχαμε το χρόνο
I also feel new warmth in my stomach	Νιώθω επίσης νέα ζεστασιά στο στομάχι μου
Finally I pulled back and looked her in the eyes	Τελικά τράβηξα πίσω και την κοίταξα στα μάτια
I only paid him in kind	Τον πλήρωσα μόνο σε είδος
I appreciate your kindness	Εκτιμώ την καλοσύνη σου
I got the good end of the deal	Πήρα το καλό τέλος της συμφωνίας
A few simple statements	Μερικές απλές δηλώσεις
I was less afraid of my life	Φοβόμουν λιγότερο τη ζωή μου
He had spent a night in the cave	Είχε περάσει μια νύχτα ενώ βρισκόταν στη σπηλιά
I knew what was going on with me now	Ήξερα τι μου πήγαινε τώρα
I was never scared	Δεν φοβήθηκα ποτέ
I hate to know the truth now	Μισώ να ξέρω την αλήθεια τώρα
I really could not trust men	Πραγματικά δεν μπορούσα να εμπιστευτώ τους άντρες
I wiped it hard	Το σκούπισα δυνατά
I love her background for music	Λατρεύω το υπόβαθρό της για τη μουσική
I also grew up to be a fan of them	Μεγάλωσα και εγώ θαυμαστής τους
I know you're busy, but that's important to me	Ξέρω ότι είσαι απασχολημένος, αλλά αυτό είναι σημαντικό για μένα
I got married very young really	Παντρεύτηκα πολύ νέος πραγματικά
I know he was not there when we came before	Ξέρω ότι δεν ήταν εκεί όταν ήρθαμε πριν
I already got a boring snake for that	Έχω ήδη πάρει ένα βαρετό φίδι για αυτό
I have no idea what he sees in me	Δεν έχω ιδέα τι βλέπει σε μένα
They kept pushing and pushing and eventually killed her	Συνέχισαν να σπρώχνουν και να σπρώχνουν και τελικά τη σκότωσαν
A large flowing river crossed the land	Ένα μεγάλο ποτάμι που ρέει διέσχιζε τη στεριά
He also became a local judge	Έγινε επίσης τοπικός δικαστής
I did not want to have to look at his face	Δεν ήθελα να χρειαστεί να κοιτάξω το πρόσωπό του
I can not have this, I will not have it	Δεν μπορώ να το έχω αυτό, δεν θα το έχω
I wonder what will happen next	Αναρωτιέμαι τι θα γίνει μετά
I held him with my eyes closed	Τον κράτησα με κλειστά μάτια
Or listen to the radio	Ή ακούστε ραδιόφωνο
A different loneliness enveloped him	Μια διαφορετική μοναξιά τον τύλιξε
I was really shocked by this and went home crying	Πραγματικά σοκαρίστηκα με αυτό και πήγα σπίτι κλαίγοντας
I can go into more details if you are interested	Μπορώ να μπω σε περισσότερες λεπτομέρειες αν ενδιαφέρεσαι
The threads were day and night	Τα νήματα ήταν μέρα και νύχτα
I will not have to put a bag on top	Δεν θα χρειαστεί να βάλω μια τσάντα από πάνω
I get a discount with my cousin	Παίρνω έκπτωση με τον ξάδερφό μου
They can be considered either environmental or individual	Μπορούν να θεωρηθούν είτε περιβαλλοντικά είτε ατομικά
I hurriedly lowered my hands and took one of hers	Κατέβασα βιαστικά τα χέρια μου και πήρα ένα από τα δικά της
Finally I turned my face towards him	Τελικά γύρισα το πρόσωπό μου προς το μέρος του
I know how specific it can be	Ξέρω πόσο συγκεκριμένος μπορεί να γίνει
I was worried about him	Ανησυχούσα για αυτόν
I came back for my camera	Επέστρεψα για την κάμερα μου
No more definite verdict was sought	Δεν ζητήθηκε πιο βέβαιη ετυμηγορία
I gave him the story we all agreed on	Του έδωσα την ιστορία που όλοι συμφωνήσαμε
Swallowing everything that was made me feel	Κατάπια ό,τι ήταν με έκανε να νιώσω
I did not do it completely recently	Δεν το έκανα εντελώς πρόσφατα
I took turns a few moments after they did	Πήρα εναλλάξ λίγες στιγμές αφού το έκαναν
Not just something of the moment	Όχι απλώς κάτι της στιγμής
I look forward to washing your clothes all day	Ανυπομονώ όλη μέρα να σου πλύνω τα ρούχα
I got the basic idea, but again I was mostly confused	Πήρα τη βασική ιδέα, αλλά και πάλι ήμουν κυρίως μπερδεμένη
I had lost all strength and my legs were swollen	Είχα χάσει κάθε δύναμη και τα πόδια μου ήταν πρησμένα
I noticed a family at a nearby table	Παρατήρησα μια οικογένεια σε ένα διπλανό τραπέζι
I knew he would not succeed	Ήξερα ότι δεν θα τα κατάφερνε
A faint green glow filled the tunnel	Μια αδύναμη πράσινη λάμψη γέμισε το τούνελ
I have a future full of possibilities	Έχω ένα μέλλον γεμάτο δυνατότητες
I've been a ticket seller for the last year	Είμαι πωλητής εισιτηρίων τον τελευταίο χρόνο
I felt so alive, bursting with energy	Ένιωθα τόσο ζωντανός, ξεσπώντας από ενέργεια
He considers himself very stupid that he forgot her	Θεωρεί τον εαυτό του πολύ ηλίθιο που την ξέχασε
I have to cut my finger to get his attention	Πρέπει να κόψω το δάχτυλό μου για να τραβήξω την προσοχή του
I did not pay attention to that	Δεν έδωσα σημασία σε αυτό
I could not capture it	Δεν μπορούσα να το συλλάβω
I felt a wave of panic flooding me	Ένιωσα ένα κύμα πανικού να με πλημμυρίζει
I want to know why she became a goddess of sex	Θέλω να μάθω γιατί έγινε θεά του σεξ
Everyone's page includes reviews that create the files	Η σελίδα όλων περιλαμβάνει κριτική που δημιουργεί τα αρχεία
A protective base board is also included	Περιλαμβάνεται επίσης προστατευτική σανίδα βάσης
I have to keep telling myself	Πρέπει να λέω συνέχεια στον εαυτό μου
I liked it for that	Μου άρεσε γι' αυτό
I guess we just have to keep going then	Υποθέτω ότι πρέπει απλώς να συνεχίσουμε τότε
I spread the meetings in a few weeks	Διέδωσα τις συναντήσεις σε μερικές εβδομάδες
I know he can do the job for us	Ξέρω ότι μπορεί να κάνει τη δουλειά για εμάς
I understand its importance to you	Καταλαβαίνω τη σημασία της για σένα
I would not want another buyer to hear it	Δεν θα ήθελα να το ακούσει άλλος αγοραστής
I did not intend any of this to happen	Δεν είχα σκοπό να συμβεί τίποτα από όλα αυτά
Neither of them was selfish	Κανείς από τους δύο δεν είχε εγωισμό
I like the way it sounds	Μου αρέσει ο τρόπος που ακούγεται
I will not even allow them in my office	Δεν θα τους επιτρέψω καν στο γραφείο μου
I love stretching	Λατρεύω το τέντωμα
I wanted to spend time with him	Ήθελα να περάσω χρόνο μαζί του
I stayed in the same bedroom as before	Έμεινα στην ίδια κρεβατοκάμαρα με πριν
I remember watching them burn	Θυμάμαι ότι τους έβλεπα να καίγονται
I can not trust myself	Δεν μπορώ να εμπιστευτώ τον εαυτό μου
Adams absolutely enjoyed her job on the show	Η Άνταμς απόλαυσε απόλυτα τη δουλειά της στην εκπομπή
I looked at her deeply	Την κοίταξα βαθιά
I can not stand failure	Δεν αντέχω την αποτυχία
A footprint, a small footprint	Ένα αποτύπωμα ποδιού, ένα μικρό αποτύπωμα ποδιού
I want as a family to be alone together	Θέλω σαν οικογένεια να είμαστε μόνοι μαζί
Basically I did nothing to prepare the day before	Βασικά δεν έκανα τίποτα για να προετοιμαστώ την προηγούμενη μέρα
I tried to listen to them all but gave up	Προσπάθησα να τους ακούσω όλους αλλά τα παράτησα
I could not believe he bought their story	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι αγόρασε την ιστορία τους
The treaty did not mention hunting or fishing rights	Η συνθήκη δεν ανέφερε δικαιώματα κυνηγιού ή αλιείας
I had eight years of perfect participation down here	Είχα οκτώ χρόνια τέλειας συμμετοχής εδώ κάτω
A second attack must destroy his heart	Μια δεύτερη επίθεση πρέπει να καταστρέψει την καρδιά του
I worked hard to make it happen	Δούλεψα σκληρά για να τα καταφέρω
I left them when they needed me	Τους άφησα όταν με χρειάζονταν
I hope she does not like it very much	Ελπίζω να μην της αρέσει πολύ
I have to insist on everything, to remain completely secret	Πρέπει να επιμείνω σε όλα, να μείνω εντελώς μυστικός
I know things that will make you old	Ξέρω πράγματα που θα σε γεράσουν
I was no longer a child	Δεν ήμουν πια παιδί
I would take her as a credible witness	Θα την έπαιρνα ως αξιόπιστη μάρτυρα
I swallowed and ran my hand through my hair	Κατάπια και πέρασα το χέρι μου στα μαλλιά μου
I could not ask for a better child	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω καλύτερο παιδί
I do things for them, well	Τους κάνω πράγματα, καλά
I just want to know why	Θα ήθελα απλώς να μάθω γιατί
A bond was issued to replace him	Για την αντικατάστασή του εκδόθηκε ομόλογο
I just want to see him	Θέλω μόνο να τον δω
I just can not control it	Απλώς δεν μπορώ να το ελέγξω αυτό
A pain of fear arose inside me	Ένας πόνος φόβου ξεσήκωσε μέσα μου
I was bored, I was more worried than I was really bored	Βαριόμουν, περισσότερο ανησυχούσα παρά βαριόμουν στην πραγματικότητα
I will meet you tomorrow before you leave	Θα σε συναντήσω αύριο πριν φύγεις
A tear that you will deny to yourself has actually happened	Ένα δάκρυ που θα αρνηθείς με τον εαυτό σου έχει συμβεί στην πραγματικότητα
I taught myself mainly	Δίδαξα τον εαυτό μου κυρίως
I saw the danger from every side	Είδα τον κίνδυνο από κάθε πλευρά
I could not reveal a piece of it to anyone	Δεν μπορούσα να αποκαλύψω ένα κομμάτι από αυτό σε κανέναν
I always want to go somewhere warm	Πάντα θέλω να πάω κάπου ζεστά
I liked her immediately	Την συμπάθησα αμέσως
They would not force me to leave the room	Δεν θα με αναγκάζανε να βγω από το δωμάτιο
I felt sick every day	Ένιωθα άρρωστος κάθε μέρα
I doubt many people know how to dance anyway	Αμφιβάλλω ότι πολλοί άνθρωποι ξέρουν να χορεύουν ούτως ή άλλως
I would just like to highlight a section	Θα ήθελα απλώς να επισημάνω ένα τμήμα
I look forward to seeing their faces	Ανυπομονώ να δω τα πρόσωπά τους
I checked for signs of life	Έλεγξα για σημάδια ζωής
I have a database that is not attached	Έχω μια βάση δεδομένων που δεν είναι προσαρτημένη
I was talking to you, not to her	Σε σένα μιλούσα, όχι σε εκείνη
I stumbled into the hall and the house felt empty	Σκόνταψα στο χολ και το σπίτι ένιωσα άδειο
I just knew he wanted to make my son	Απλώς ήξερα ότι θα ήθελε να κάνει τον γιο μου
I was completely out of my mind	Ήμουν εντελώς εκτός εαυτού
I think you have something, young lady	Νομίζω ότι έχεις κάτι, νεαρή κυρία
I can not apologize for that	Δεν μπορώ να ζητήσω συγγνώμη για αυτό
This was controversial for two reasons	Αυτό ήταν αμφιλεγόμενο για δύο λόγους
A man was standing near the shore, just a few meters away from us	Ένας άντρας στεκόταν κοντά στην ακτή, μόνο λίγα μέτρα μακριά μας
I had no idea you were so poor	Δεν είχα ιδέα ότι ήσουν τόσο φτωχός
I always hate to leave him, I get so emotional	Πάντα μισώ να τον αφήνω, γίνομαι τόσο συναισθηματικός
I'm very happy if it can be useful	Είμαι πολύ χαρούμενος αν μπορεί να είναι χρήσιμο
I nodded in the affirmative and the blankets began to come off slowly	Έγνεψα καταφατικά και άρχισε να ξεκολλάει αργά τις κουβέρτες
I went forward, with my face still	Πήγα μπροστά, με το πρόσωπό μου ακόμη
A word that evoked the same feelings inside me	Μια λέξη που προκάλεσε τα ίδια συναισθήματα μέσα μου
I know she is good at what she does	Ξέρω ότι είναι καλή σε αυτό που κάνει
I agree that in principle, such a drug can work	Συμφωνώ ότι καταρχήν, ένα τέτοιο φάρμακο μπορεί να λειτουργήσει
I felt sorry for a living baby boy	Λυπήθηκα για ένα ζωντανό αγοράκι
I said that the effort was not enough, but it really is	Είπα ότι η προσπάθεια δεν ήταν αρκετή, αλλά είναι πραγματικά
I waited for the jury to come	Περίμενα να έρθει η κριτική επιτροπή
I hate my job and my life	Μισώ τη δουλειά και τη ζωή μου
I am a music teacher in an elementary school	Είμαι καθηγήτρια μουσικής σε δημοτικό σχολείο
I really never noticed it when it happened	Πραγματικά δεν το πρόσεξα ποτέ όταν συνέβη
I lost sight of whoever it was	Έχασα από τα μάτια μου όποιον κι αν ήταν
I have seen many birds, but never one so big	Έχω δει πολλά πουλιά, αλλά ποτέ ένα τόσο μεγάλο
I honestly did not know where else to go	Ειλικρινά δεν ήξερα πού αλλού να απευθυνθώ
I watch patiently until the last row	Παρακολουθώ υπομονετικά μέχρι την τελευταία σειρά
I was not sure how to deal with this	Δεν ήμουν σίγουρος πώς να το αντιμετωπίσω αυτό
A small sigh escaped her mouth	Ένας μικρός αναστεναγμός ξέφυγε από το στόμα της
I felt a pain of guilt	Ένιωσα έναν πόνο ενοχής
I wonder if this was a constant once	Αναρωτιέμαι αν αυτό ήταν ένα σταθερό κάποτε
I did not understand his anger	Δεν καταλάβαινα τον θυμό του
I feel him immediately	Τον νιώθω αμέσως
I would do it, if it was my only choice	Θα το έκανα, αν ήταν η μόνη μου επιλογή
I did not need to ask why	Δεν χρειαζόταν να ρωτήσω γιατί
I did not have to push	Δεν έπρεπε να πιέσω
I was confused, because there are two	Ήμουν μπερδεμένος, γιατί είναι δύο
I want you to follow your dreams	Θέλω να ακολουθήσεις τα όνειρά σου
I may not be so lucky with the general public	Μπορεί να μην είμαι τόσο τυχερός με το ευρύ κοινό
I will make my views known and examine theirs	Θα κάνω γνωστές τις απόψεις μου και θα εξετάσω τις δικές τους
I thought about it and it happened	Το σκέφτηκα και έγινε
I do not think that is likely to happen	Δεν νομίζω ότι είναι πιθανό να συμβεί κάτι τέτοιο
Few of these letters have been retained	Λίγα από αυτά τα γράμματα έχουν διατηρηθεί
I did not come here to make you feel uncomfortable	Δεν ήρθα εδώ για να σε κάνω να νιώθεις άβολα
I can not describe it very well	Δεν μπορώ να το περιγράψω πολύ καλά
I guess it could be an animal or something	Υποθέτω ότι μπορεί να είναι ένα ζώο ή κάτι τέτοιο
There he continued to talk about his purpose	Εκεί συνέχισε να μιλάει για τον σκοπό του
A few houses on the ground were made of stone	Λίγα σπίτια στο έδαφος ήταν πέτρινα
I had lost my luggage	Είχα χάσει τις αποσκευές μου
I hope my message passes	Ελπίζω το μήνυμά μου να περάσει
I knocked on the window	Χτύπησα το παράθυρο
I asked and you shared	Ρώτησα και μοιραστήκατε
A loud knock on the door broke her concentration	Ένα δυνατό χτύπημα στην πόρτα έσπασε τη συγκέντρωσή της
I was not going to give something so valuable	Δεν επρόκειτο να παραχωρήσω κάτι τόσο πολύτιμο
I see that you have jumped in the hierarchy	Βλέπω ότι έχεις πηδήξει στην ιεραρχία
I did it last night while you were in bed	Το έκανα χθες το βράδυ ενώ ήσουν στο κρεβάτι
I started walking and he decided to come with me	Άρχισα να περπατάω και αποφάσισε να έρθει μαζί μου
I ran throughout this show looking for you two	Έτρεξα σε όλη αυτή την έκθεση αναζητώντας εσάς τους δύο
These bars become shorter as the fish get older	Αυτές οι μπάρες γίνονται πιο κοντές καθώς τα ψάρια γερνούν
I did not mind that we put everything on hold	Δεν με πείραξε που τα βάζαμε όλα σε αναμονή
I want you to write a book	Θέλω να γράψεις ένα βιβλίο
I got behind him	Πήρα πίσω του
I will miss your sharp mind	Θα μου λείψει το κοφτερό μυαλό σου
A few minutes later she fell asleep with these thoughts	Λίγα λεπτά αργότερα την πήρε ο ύπνος με αυτές τις σκέψεις
I do not regret watching it	Δεν μετανιώνω που το παρακολουθώ
Now I understand you better	Τώρα σε καταλαβαίνω καλύτερα
I was tired of being scared	Είχα βαρεθεί να φοβάμαι
I swear he could see me all	Ορκίζομαι ότι μπορούσε να με δει όλους
I see myself, another I approach	Βλέπω τον εαυτό μου, άλλος την πλησιάζω
I have to see how it goes	Θα πρέπει να δω πώς θα πάει
I think everyone should	Νομίζω ότι όλοι πρέπει
A knot formed in the pit of his stomach	Ένας κόμπος σχηματίστηκε στο λάκκο του στομάχου του
I still help with the garbage	Εξακολουθώ να βοηθάω με τα σκουπίδια
I hope the conference finds somewhere else next time	Ελπίζω το συνέδριο να βρει κάπου αλλού την επόμενη φορά
I just did not tell her everything	Απλώς δεν της τα είπα όλα
I did not dare look at the guards	Δεν τόλμησα να κοιτάξω τους φρουρούς
I escape from a body that is not really mine	Ξεφεύγω από ένα σώμα που δεν είναι πραγματικά δικό μου
These are covered in turn below	Αυτά καλύπτονται με τη σειρά τους παρακάτω
I know what you are looking for	Ξέρω τι είναι αυτό που ψάχνεις
I did not steal this damn tiger	Δεν έκλεψα αυτό το καταραμένο τίγρης
I left my little girl	Παράτησα το κοριτσάκι μου
I have never asked for anything	Δεν έχω ζητήσει ποτέ τίποτα
I stopped quickly and turned	Σταμάτησα γρήγορα και γύρισα
I have this mission deep in my heart	Έχω αυτή την αποστολή βαθιά στην καρδιά
I was never a fast runner	Δεν ήμουν ποτέ γρήγορος δρομέας
I bet your father was a brave man	Βάζω στοίχημα ότι ο πατέρας σου ήταν γενναίος άντρας
The house refused to comply	Το σπίτι αρνήθηκε να συμμορφωθεί
One step for whom, he wonders	Ένα βήμα για ποιον, αναρωτιέται
I pass him quickly, avoiding eye contact	Τον προσπερνάω γρήγορα αποφεύγοντας την οπτική επαφή
I just want to get back to normal	Θέλω απλώς να επιστρέψω στην κανονικότητα
I did not ask her tonight	Δεν τη ρώτησα απόψε
I read aloud from each of the documents	Διάβασα δυνατά από κάθε ένα από τα έγγραφα
A typical paragraph might look like this	Μια τυπική παράγραφος μπορεί να μοιάζει
I was into guitar and piano	Ήμουν της κιθάρας και του πιάνου
I do not know anything about it	Δεν ξέρω τίποτα για αυτό
A candle should work just as well	Ένα κερί πρέπει να λειτουργεί εξίσου καλά
I lost you for the rest of my life	Σε έχασα για όλη μου τη ζωή
I got up slowly from her bed	Σηκώθηκα αργά από το κρεβάτι της
Fashion has never been the same	Η μόδα δεν ήταν ποτέ η ίδια
I will have to check it again	Θα πρέπει να το ελέγξω ξανά
I can not enter your world	Δεν μπορώ να μπω στον κόσμο σου
I lifted my shirt to look at my skin	Σήκωσα το πουκάμισό μου για να κοιτάξω το δέρμα μου
I can see things with new eyes	Μπορώ να δω τα πράγματα με νέα μάτια
A look at five great movie breakup scenes	Μια ματιά σε πέντε υπέροχες σκηνές διάλυσης ταινιών
A small stress crisis	Μια μικρή κρίση άγχους
I think he always had it	Πιστεύω ότι του έμενε πάντα
I can not see well the points near the floor	Δεν μπορώ να δω καλά τα σημεία κοντά στο πάτωμα
I saw clearly that it belonged to someone else	Είδα καθαρά ότι ανήκε σε άλλον
I think we are hardworking	Νομίζω ότι είμαστε εργατικοί
They took two important steps to overcome it	Έκαναν δύο σημαντικά βήματα για να το ξεπεράσουν
I think you can browse the pages	Νομίζω ότι μπορείτε να ξεφυλλίσετε τις σελίδες
I have not had it for almost ten weeks	Δεν το έχω σχεδόν δέκα εβδομάδες
A light from the shadow will spring up	Ένα φως από τη σκιά θα ξεπηδήσει
I left afterwards and I remembered a lot about my past	Έφυγα μετά και θυμήθηκα πολλά για το παρελθόν μου
I will not let it happen here	Δεν θα το αφήσω να συμβεί εδώ
A false sense of hope, she told herself	Μια ψεύτικη αίσθηση ελπίδας, είπε στον εαυτό της
I met them at an event	Τους γνώρισα σε κάποια εκδήλωση
I had to go out every night	Έπρεπε να βγαίνω έξω κάθε βράδυ
A huge smile spread across her face	Ένα τεράστιο χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό της
I should have gotten here earlier	Έπρεπε να είχα φτάσει εδώ νωρίτερα
I want everyone to have normal duties	Θέλω όλοι να έχουν κανονικά καθήκοντα
Lover of colors and designs	Λάτρης των χρωμάτων και των σχεδίων
I found myself panting	Βρέθηκα να λαχανιάζω
A large part of these funds was devoted to education	Μεγάλο μέρος αυτών των κονδυλίων αφιερώθηκε στην εκπαίδευση
I participated in two such events	Συμμετείχα σε δύο τέτοια γεγονότα
I was there when the warrant was issued	Ήμουν εκεί όταν εξέδωσαν το ένταλμα
I entered the low wrought iron fence	Μπήκα μέσα στον χαμηλό φράχτη από σφυρήλατο σίδερο
I have not thought about it much and hard	Δεν το έχω σκεφτεί πολύ και σκληρά
I know it has been influenced	Ξέρω ότι έχει ασκηθεί επιρροή
I need some management to do it	Χρειάζομαι κάποια διαχείριση για να γίνει
I am so grateful for your wisdom, kindness and company	Είμαι τόσο ευγνώμων για τη σοφία, την καλοσύνη και τη συντροφιά σας
I just had to make this change of address	Απλώς έπρεπε να κάνω αυτήν την αλλαγή διεύθυνσης
I noticed that he had long black nails	Παρατήρησα ότι είχε μακριά μαύρα νύχια
This conclusion has been a source of controversy	Αυτό το συμπέρασμα υπήρξε πηγή διαμάχης
I decided it would be anxiety	Αποφάσισα ότι θα ήταν αγωνία
I could use your help here	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω τη βοήθειά σας εδώ
A man in silver armor was standing there	Ένας άντρας με ασημένια πανοπλία στεκόταν εκεί
I stopped the car before it could hit anything	Σταμάτησα το αυτοκίνητο πριν προλάβει να χτυπήσει κάτι
I appreciate thinking and seeing the spiritual in everyday life	Εκτιμώ τον προβληματισμό και το να βλέπω το πνευματικό στην καθημερινή ζωή
I shake my head trying to clear my thoughts	Κουνάω το κεφάλι μου προσπαθώντας να καθαρίσω τις σκέψεις μου
We were both so lucky	Και οι δύο ήμασταν τόσο τυχεροί
I hated to admit that the result was really great	Μισούσα να παραδεχτώ ότι το αποτέλεσμα ήταν πραγματικά υπέροχο
A wave of feelings for that young woman moves her	Ένα κύμα συναισθημάτων για εκείνη τη νεαρή γυναίκα τη συγκινεί
I did not have the opportunity to recognize her	Δεν είχα την ευκαιρία να την αναγνωρίσει κανείς
I think that's why he came here	Νομίζω ότι γι' αυτό ήρθε εδώ
I was more upset	στενοχωρήθηκα περισσότερο
I was wearing my new running shoes, you know	Φορούσα τα νέα μου παπούτσια για τρέξιμο, ξέρεις
I needed this article that gave me hope	Χρειαζόμουν αυτό το άρθρο που μου έδωσε ελπίδα
I thought of a solution relatively easily	Σκέφτηκα μια λύση σχετικά εύκολα
I can only deal with my own situation at the moment	Μπορώ να αντιμετωπίσω μόνο τη δική μου κατάσταση προς το παρόν
I bury my face in her hair	Θάβω το πρόσωπό μου στα μαλλιά της
I'm too scared even to whistle	Φοβάμαι πολύ ακόμα και για να σφυρίξω
I heard a baby crying	Άκουσα ένα μωρό να κλαίει
I have only a few things to mention	Έχω μόνο μερικά πράγματα να αναφέρω
I think I'm lying like my friends would	Θεωρώ ότι λέω ψέματα όπως θα έκαναν οι φίλοι μου
I was not even born when he went to prison	Δεν γεννήθηκα καν όταν πήγε φυλακή
I just want to meet you	Θέλω απλώς να σε γνωρίσω
I remember looking at her back for a long time	Θυμάμαι να κοιτάζω την πλάτη της για πολλή ώρα
They really do not need much	Πραγματικά δεν χρειάζονται πολλά
A lot goes into these things	Πολλά πηγαίνουν σε αυτά τα πράγματα
I did not want to hurt my parents	Δεν ήθελα να κάνω κακό στους γονείς μου
I just can not give it to him	Απλώς δεν μπορώ να του τα δώσω
I want to introduce myself	Θέλω να συστηθώ
A parent should never have to bury a child	Ένας γονέας δεν πρέπει ποτέ να χρειάζεται να θάψει ένα παιδί
I only look younger because you never sleep	Δείχνω μόνο νεότερος γιατί δεν κοιμάσαι ποτέ
I was afraid to be alone	Φοβόμουν να μείνω μόνος
I feel her warm breath in my hair	Νιώθω τη ζεστή ανάσα της στα μαλλιά μου
The loss of a parent is an intense thing for anyone	Η απώλεια ενός γονέα είναι ένα έντονο πράγμα για οποιονδήποτε
I think this will be good for you	Νομίζω ότι αυτό θα είναι καλό για εσάς
I had asked him what he did	Τον είχα ρωτήσει τι έκανε
I'm tired, bitter and old	Είμαι κουρασμένος, πικραμένος και γέρος
This can be studied using group theory	Αυτό μπορεί να μελετηθεί χρησιμοποιώντας τη θεωρία ομάδων
I did not want to sound short	Δεν ήθελα να ακούγομαι σύντομος
A body hung on his shoulder	Ένα σώμα κρεμόταν στον ώμο του
I have to mention the health of the company	Πρέπει να αναφέρω την υγεία της επιχείρησης
Most were silent	Οι περισσότεροι ήταν σιωπηλοί
Maybe I should try to further the result	Ίσως προσπαθήσω να προωθήσω περαιτέρω το αποτέλεσμα
I never stopped moving	Δεν σταμάτησα ποτέ να κινούμαι
I started running more	Άρχισα να τρέχω περισσότερο
I guess he did not want me to lose the culture	Υποθέτω ότι δεν ήθελε να χάσω την κουλτούρα
I hurried to answer him	Έσπευσα να του απαντήσω
I could not think clearly	Δεν μπορούσα να σκεφτώ καθαρά
I used to guess the market	Συνήθιζα να μαντέψω την αγορά
I know you wanted a new one for me	Ξέρω ότι ήθελες ένα νέο εμένα
I happen to love beer, under certain conditions and circumstances	Τυχαίνει να λατρεύω την μπύρα, υπό συγκεκριμένες συνθήκες και συνθήκες
I was on a familiar street	Ήμουν σε έναν γνωστό δρόμο
I have to think about everything he said	Πρέπει να σκεφτώ όλα αυτά που είπε
What glorious years	Τι ένδοξα χρόνια
I scared them a lot	Τους τρόμαξα πολύ
I never heard a word back	Ποτέ δεν άκουσα λέξη πίσω
I became addicted to him and he liked it	Έγινα εξαρτημένη από αυτόν και αυτό του άρεσε
I can pay a lot of money for this	Μπορώ να πληρώσω πολλά χρήματα για αυτό
I asked him how he did that	Τον ρώτησα πώς το έκανε αυτό
I could understand why people were attracted to him	Μπορούσα να καταλάβω γιατί οι άνθρωποι έλκονταν από αυτόν
I love her as if she were mine	Την αγαπώ σαν να ήταν δική μου
I have to force myself to keep going	Πρέπει να αναγκάσω τον εαυτό μου να συνεχίσει
I tried them all and it took me a few months	Τα δοκίμασα όλα και μου πήρε μερικούς μήνες
I leaned against the wall and waited for my walk	Ακούμπησα στον τοίχο και περίμενα τη βόλτα μου
I said nothing more to the old man	Δεν είπα τίποτα περισσότερο στον γέρο
I remember it perfectly	Το θυμάμαι απόλυτα
A down bed added another half foot	Ένα πουπουλένιο κρεβάτι πρόσθεσε άλλο ένα μισό πόδι
I just think there are some problems with the case	Απλώς νομίζω ότι υπάρχουν κάποια προβλήματα με την υπόθεση
I can manage myself in here	Μπορώ να διαχειριστώ τον εαυτό μου εδώ μέσα
Stone trusted her and made an exception	Ο Στόουν την εμπιστεύτηκε και έκανε μια εξαίρεση
I was a wild man at the wheel	Ήμουν ένας άγριος άνθρωπος στο τιμόνι
I smiled and asked for more	Χαμογέλασα και ζήτησα περισσότερα
I will prove them wrong	Θα τους αποδείξω ότι κάνουν λάθος
I made a conscious choice to control my anger	Έκανα μια συνειδητή επιλογή να ελέγξω το θυμό μου
I never really checked	Ποτέ δεν έλεγξα πραγματικά
I was an unnatural child	Ήμουν ένα αφύσικο παιδί
We return to the airport	Επιστρέφουμε στο αεροδρόμιο
I have a passion for knowledge exchange and continuous development	Έχω πάθος για την ανταλλαγή γνώσεων και τη συνεχή ανάπτυξη
A silence fell over the small crowd	Μια σιωπή έπεσε πάνω από το μικρό πλήθος
I stopped just before her	Σταμάτησα λίγο πριν από αυτήν
Trembling with rage	Έτρεμα από οργή
I ignored the torn sound of my clothes	Αγνόησα τον σχισμένο ήχο των ρούχων μου
I smoked weed just to relieve the pain	Κάπνιζα χόρτο μόνο και μόνο για να ανακουφίσω τον πόνο
I killed two soldiers	Σκότωσα δύο στρατιώτες
I could not hold her	Δεν μπορούσα να την κρατήσω
I can not stand it in the house	Δεν το αντέχω και μέσα στο σπίτι
I just wasn't designed that way	Απλώς δεν είχα σχεδιαστεί έτσι
I can not give it to you	Δεν μπορώ να σου το δώσω
I already have some questions in my mind	Έχω ήδη κάποιες ερωτήσεις στο μυαλό μου
I shivered, but not from the cold	Ανατρίχιασα, αλλά όχι από το κρύο
I had a very good headache	Είχα έναν πολύ καλό πονοκέφαλο
I got you a blue dress	Σου πήρα ένα μπλε φόρεμα
I did not have to tell you	Δεν έπρεπε να στο πω
I paint a complex character	Ζωγραφίζω έναν σύνθετο χαρακτήρα
I believe that God will do us right	Πιστεύω ότι ο Θεός θα μας κάνει σωστά
I stirred the coffee and turned and looked at him	Ανακάτεψα τον καφέ και γύρισα και τον κοίταξα
I finally won his twisted game and he set me free	Τελικά κέρδισα το twisted παιχνίδι του και με άφησε ελεύθερο
I was good at faces, but not at names	Ήμουν καλός στα πρόσωπα, αλλά όχι στα ονόματα
I chose this at the end	Διάλεξα αυτό στο τέρμα
I must not mourn	Δεν πρέπει να πενθώ
I chose an item from my childhood	Διάλεξα ένα αντικείμενο από την παιδική μου ηλικία
Then I realized that something had happened in that room	Τότε κατάλαβα ότι κάτι είχε συμβεί σε εκείνο το δωμάτιο
Confusion prevails everywhere	Παντού επικρατεί σύγχυση
I consume it in a swallow	Το καταναλώνω σε ένα χελιδόνι
A news team set up equipment in its office	Μια ειδησεογραφική ομάδα έστηνε εξοπλισμό στο γραφείο της
I got there quite early and it was available	Είχα φτάσει εκεί αρκετά νωρίς και ήταν διαθέσιμη
A freight wagon was waiting in the alley	Ένα φορτηγό βαγόνι περίμενε στο δρομάκι
I ran to the front seat and entered	Έτρεξα στο μπροστινό κάθισμα και μπήκα
I cut in the bushes towards him	Έκοψα στους θάμνους προς το μέρος του
I received confirmation that everything was received	Έλαβα επιβεβαίωση ότι ελήφθησαν όλα
I knew the agents did not pay the writers in advance	Ήξερα ότι οι πράκτορες δεν πλήρωναν τους συγγραφείς εκ των προτέρων
I have a lot of blue and yellow	Έχω πολλά μπλε και κίτρινα
I can not apologize enough	Δεν μπορώ να σου ζητήσω αρκετά συγγνώμη
I got some quiet and a few pieces	Πήρα λίγη ησυχία και μερικά κομμάτια
I know it was not a shooting star	Ξέρω ότι δεν ήταν πεφταστέρι
A terribly big, wild dragon	Ένας τρομερά μεγάλος, άγριος δράκος
A completely missed opportunity if we were in a car	Μια εντελώς χαμένη ευκαιρία αν ήμασταν σε ένα αυτοκίνητο
I tried to put my thoughts in order	Προσπάθησα να βάλω σε τάξη τις σκέψεις μου
I brush my teeth and get dressed	Βουρτσίζω τα δόντια μου και ντύνομαι
I sighed and told him everything	Αναστέναξα και του τα είπα όλα
I have to watch him	Πρέπει να τον προσέχω
I can see people not understanding it	Μπορώ να δω ανθρώπους να μην το καταλαβαίνουν
I saw him mocking without looking at me	Τον είδα να χλευάζει χωρίς να με κοιτάει
A cup of green tea will be fine	Ένα φλιτζάνι πράσινο τσάι θα είναι μια χαρά
I have nothing but appreciation for man	Δεν έχω τίποτα άλλο από την εκτίμηση για τον άνθρωπο
I have not thought about it for years	Δεν την έχω σκεφτεί εδώ και χρόνια
I'm tired of this life	Έχω κουραστεί από αυτή τη ζωή
I spread my bag on the table	Άπλωσα την τσάντα μου στο τραπέζι
I wrapped my arms around his neck and held him	Τύλιξα τα χέρια μου γύρω από το λαιμό του και τον κράτησα
I could not let that distract me either	Δεν μπορούσα να αφήσω αυτό να με αποσπάσει επίσης
They had to keep records and keep accounts	Έπρεπε να κρατούν αρχεία και να τηρούν λογαριασμούς
I have to sort myself out first	Πρώτα πρέπει να με τακτοποιήσω
I give you an increase in your salaries	Σου δίνω αύξηση στους μισθούς σου
I hope you have a wonderful vacation	Ελπίζω να περάσετε υπέροχες διακοπές
I will not write it for you	Δεν θα το γράψω για σένα
I did it back slowly	Έκανα πίσω αργά
I try to block the thought, the memory	Προσπαθώ να μπλοκάρω τη σκέψη, τη μνήμη
I can manage it by myself	Μπορώ να το διαχειριστώ με τον εαυτό μου
I have not lost my temper	Δεν έχω χάσει την ψυχραιμία μου
I looked at my alarm clock	Κοίταξα το ξυπνητήρι μου
I like watching sports	Μου αρέσει να παρακολουθώ αθλήματα
I want to know how to get this image	Θέλω να μάθω πώς να αποκτήσω αυτήν την εικόνα
I almost missed having nothing to do	Σχεδόν μου έλειπε να μην έχω τίποτα να κάνω
I decided to let this slip	Αποφάσισα να αφήσω αυτό να γλιστρήσει
One hundred thoughts and images passed through his mind	Εκατό σκέψεις και εικόνες περνούσαν από το μυαλό του
I could learn to live like that	Θα μπορούσα να μάθω να ζω έτσι
I would definitely recommend to all prospective customers	Σίγουρα θα συνιστούσα σε όλους τους μελλοντικούς πελάτες
Sacrifice is not what is needed	Η θυσία δεν είναι αυτό που χρειάζεται
I had a lot to think about	Είχα πολλά να σκεφτώ
I felt neither pain nor anything	Δεν ένιωσα ούτε πόνο ούτε τίποτα
Some got sick, but they did not care	Μερικοί αρρώστησαν, αλλά δεν τους ένοιαζε
I have no idea what follows	Δεν έχω ιδέα τι ακολουθεί
I recognize you from the paper	Σε αναγνωρίζω από το χαρτί
I too had started to panic	Κι εγώ είχα αρχίσει να πανικοβάλλομαι
I looked up from my plate	Σήκωσα το βλέμμα από το πιάτο μου
I think this can be a good source	Νομίζω ότι αυτό μπορεί να είναι μια καλή πηγή
I have to be everything in your life	Πρέπει να είμαι τα πάντα στη ζωή σου
I never want you to leave	Δεν θέλω ποτέ να φύγεις
I will die to have lived	Θα πεθάνω να έχω ζήσει
The city has a temperate and tropical climate	Η πόλη έχει μέτριο και τροπικό κλίμα
Am I going to order chocolate hearts?	Πρόκειται να παραγγείλω τις καρδιές σοκολάτας;
A wide range of goods has been reduced	Ένα ευρύ φάσμα του συμπλέγματος εμπορευμάτων έχει μειωθεί
I would protect you	θα σε προστατευα
I have to pack my things too	Θα πρέπει να μαζέψω και τα πράγματά μου
I miss you more than you will ever know	Μου λείπεις περισσότερο από όσο θα μάθεις ποτέ
I also called your mother	Τηλεφώνησα και στη μητέρα σου
I really tried to give you a chance	Προσπάθησα πραγματικά να σου δώσω μια ευκαιρία
I know what will happen	Ξέρω τι θα γίνει
I certainly did not expect it	Σίγουρα δεν το περίμενα
A way to look while remaining invisible	Ένας τρόπος για να φαίνεσαι ενώ παραμένεις αόρατος
I was making an baked potato salad	Έφτιαχνα μια πατατοσαλάτα φούρνου
I could not rape them now	Δεν μπορούσα να τους βιάσω τώρα
I loved this bed and everything in this room	Μου άρεσε αυτό το κρεβάτι και τα πάντα σε αυτό το δωμάτιο
I speak, with difficulty	Μιλάω, με κόπο
I recognized the image immediately	Αναγνώρισα την εικόνα αμέσως
I have to take care of them, it's my job	Πρέπει να τους φροντίζω, είναι δουλειά μου
I went to talk, before she raised her hand	Πήγα να μιλήσω, πριν σηκώσει το χέρι της
I had no control over anything	Δεν είχα κανέναν έλεγχο σε τίποτα
I continued in this capacity for several years	Συνέχισα με αυτή την ιδιότητα για αρκετά χρόνια
I have given you weapons	Σου έχω δώσει όπλα
I would like to meet you	Θα ήθελα πολύ να σε γνωρίσω
I pushed him from the middle	Τον έσπρωξα από τη μέση
I needed something to distract me	Χρειαζόμουν κάτι για να αποσπάσω την προσοχή μου
I came to another link in the chain almost immediately	Ήρθα σε έναν άλλο κρίκο της αλυσίδας σχεδόν αμέσως
I paid you more than enough for that	Σε πλήρωσα περισσότερο από αρκετά για αυτό
I relax in the window seat	Χαλαρώνω στο κάθισμα του παραθύρου
I could not say the same for anyone else	Δεν θα μπορούσα να πω το ίδιο για κανέναν άλλον
I can pick up pockets and even some locks	Μπορώ να μαζέψω τσέπες, ακόμα και κλειδαριές μερικές
A gray canvas leaf, hanging from a tree trunk	Ένα φύλλο γκρι καμβά, που κρέμεται από έναν κορμό δέντρου
I needed water before eating	Χρειαζόμουν νερό πριν το φαγητό
Three notable houses were inhabited by other members of the family	Τρία αξιόλογα σπίτια κατοικούνταν από άλλα μέλη της οικογένειας
I just had to tell her	Απλώς έπρεπε να της το πω
I gave him everything	Του έδωσα τα πάντα
I want it to be slow	Θέλω να είναι αργό
Jimmy for the last three weeks	Jimmy για τις τελευταίες τρεις εβδομάδες
I had to know though	Έπρεπε να ξέρω όμως
I do not believe it anymore	Δεν το πιστεύω πια
However, I have not read any of your work	Ωστόσο, δεν έχω διαβάσει κανένα έργο σας
I ran to my father	Έτρεξα προς τον πατέρα μου
They originally planned to repair the damage from the fire	Αρχικά σχεδίαζαν να αποκαταστήσουν τις ζημιές από τη φωτιά
Half the cell has a bench	Το μισό κελί έχει έναν πάγκο
Hard work has created a prosperous community	Η σκληρή δουλειά δημιούργησε μια ευημερούσα κοινότητα
I'm in love with you	Σε έχω ερωτευτεί
I could not escape it	Δεν μπορούσα να ξεφύγω από αυτό
I looked straight ahead	Κοίταξα ευθεία
A little flame, hungry for oxygen	Λίγη φλόγα, πεινασμένη για οξυγόνο
I did not have night terrors forever	Δεν είχα νυχτερινό τρόμο για πάντα
Then I paused and a cold shiver overwhelmed me	Μετά έκανα μια παύση και ένα κρύο ρίγος με κυρίευσε
I get a receipt from him	Παίρνω απόδειξη από αυτόν
I feel so united in this outfit	Νιώθω τόσο ενωμένος σε αυτό το ρούχο
A feeling that only they could see	Μια αίσθηση που μόνο αυτοί μπορούσαν να δουν
I know, but that knowledge did not stop me	Το ξέρω, αλλά αυτή η γνώση δεν με εμπόδισε
I'm used to do	Έχω συνηθίσει να κάνω
I can just put the lid back on	Μπορεί απλώς να της ξαναβάλω το καπάκι
I get up and hug him	Σηκώνομαι και τον αγκαλιάζω
I ran down the aisle	Έτρεξα στο διάδρομο, κάτω
I had never been to this part of town	Δεν είχα πάει ποτέ σε αυτό το μέρος της πόλης
I arrive at the bus stop	Φτάνω στη στάση του λεωφορείου
I arrived at our apartment	Έφτασα στο διαμέρισμά μας
I signal to the waiter	Κάνω σήμα στον σερβιτόρο
I have to go to the art store anyway	Πρέπει να πάω στο κατάστημα τέχνης ούτως ή άλλως
I went up and prayed for her	Ανέβηκα και προσευχήθηκα για αυτήν
I suffocated my voice and so much more	Καταπνίξα τη φωνή μου και άλλα τόσα
I touched my back, reminding myself of other things	Άγγιξα την πλάτη μου, θυμίζοντας άλλα πράγματα
The system became tropical depression that night	Το σύστημα έγινε τροπική κατάθλιψη εκείνη τη νύχτα
I am hiding behind a tree	Κρυφτώ πίσω από ένα δέντρο
I'm thinking of going to the party at the hot springs	Σκέφτομαι να πάω στο πάρτι στις θερμές πηγές
I have copied the local set true	Έχω αντιγράψει το τοπικό σύνολο true
I have seen it again and again	Το έχω δει ξανά και ξανά
Many students are invited	Πολλοί μαθητές είναι καλεσμένοι
I hear that there is even a speed limit in some races	Ακούω ότι υπάρχει ακόμη και όριο ταχύτητας σε ορισμένους αγώνες
I thought my reaction was silly	Νόμιζα ότι η αντίδρασή μου ήταν ανόητη
I'm just asking you to keep that in mind	Απλώς σας ζητώ να το έχετε υπόψη σας
I really liked her book	Μου άρεσε πολύ το βιβλίο της
I did not have to hide anymore	Δεν χρειάστηκε να κρυφτώ άλλο
I was completely bored	Είχα βαρεθεί τελείως
I wanted to approach him	Ήθελα να τον πλησιάσω
I want to make someone laugh	Θέλω να κάνω κάποιον να γελάσει
He always had the glasses	Πάντα είχε τα γυαλιά
I will take care of your needs	Θα φροντίσω για τις ανάγκες σας
I hope to meet you there	Ελπίζω να σε συναντήσω εκεί
A lot has happened in the last month	Πολλά έγιναν τον τελευταίο μήνα
I hoped you hugged that too	Ήλπιζα να το αγκάλιασες κι αυτό
I just hope you understand it one day soon	Ελπίζω μόνο να το καταλάβεις μια μέρα σύντομα
I fold my arms perfectly in prayer	Διπλώνω τέλεια τα χέρια μου στην προσευχή
I had to cover about two and a half miles	Έπρεπε να καλύψω περίπου δυόμισι μίλια
I was done with this game	Είχα τελειώσει με αυτό το παιχνίδι
I liked being in his company	Μου άρεσε να είμαι στην παρέα του
I had no idea what it meant	Δεν είχα ιδέα τι σήμαινε
But we really wanted to have a live sound	Αλλά θέλαμε πολύ να έχουμε έναν ζωντανό ήχο
I understand the stress	Καταλαβαίνω το άγχος
I could not have my way all the time	Δεν μπορούσα να έχω το δρόμο μου όλη την ώρα
I am very serious about that	Είμαι πολύ σοβαρός για αυτό
I looked down at my muddy boots and sighed	Κοίταξα κάτω τις λασπωμένες μου μπότες και αναστέναξα
I can not explain myself fairly	Δεν μπορώ να εξηγήσω τον εαυτό μου με δικαιοσύνη
The result was dramatic	Το αποτέλεσμα ήταν δραματικό
I could not remove a stranger in need	Δεν μπορούσα να απομακρύνω έναν ξένο που είχε ανάγκη
I held my breath, but it was not good	Κράτησα την αναπνοή μου, αλλά δεν ήταν καλό
I could never forget a beauty like yours	Δεν θα μπορούσα ποτέ να ξεχάσω ομορφιά σαν τη δική σου
I saved every penny from it	Γλίτωσα κάθε δεκάρα από αυτό
I want a plan in a week	Θέλω ένα σχέδιο μέσα σε μια εβδομάδα
I resist tears, though	Αντιστέκομαι στα δάκρυα, όμως
I am a very satisfied customer	Είμαι πολύ ικανοποιημένος πελάτης
I could see the camp from afar	Μπορούσα να δω το στρατόπεδο από μακριά
I tasted my own sweat in the air	Γεύτηκα τον δικό μου ιδρώτα στον αέρα
I had a confrontation with him this morning	Είχα μια αντιπαράθεση μαζί του σήμερα το πρωί
It plays all the strokes	Παίζει όλα τα εγκεφαλικά
I can afford the new position	Μπορώ να αντέξω τη νέα θέση
I had never seen so much	Δεν είχα ξαναδεί τόσα πολλά
I am very happy to know you up close	Είμαι πολύ χαρούμενος που σας γνωρίζω από κοντά
I could not protect her even from a mortal	Δεν μπόρεσα να την προστατέψω ούτε από κάποιον θνητό
I raised my head and opened my mouth	Σήκωσα το κεφάλι μου και άνοιξα το στόμα μου
I can not afford it, my father will never understand	Δεν μπορώ να αντέξω οικονομικά, ο πατέρας μου δεν θα το καταλάβει ποτέ
I notice that it is in front of me	Παρατηρώ ότι είναι μπροστά μου
I waited in his room for half an hour	Περίμενα στο δωμάτιό του για μισή ώρα
May you stay too	Μακάρι να μείνεις κι εσύ
I wanted to send them a winner	Ήθελα να τους στείλω έναν νικητή
I climbed the stairs and returned to the corridor	Ανέβηκα τις σκάλες και γύρισα στο διάδρομο
I wondered what had happened to her	Αναρωτήθηκα τι της είχε γίνει
We lose a lot of money on the show	Χάνουμε πολλά χρήματα στην εκπομπή
Some men stood to one side	Κάποιοι άντρες στάθηκαν στη μία πλευρά
I had to listen to it	Έπρεπε να το ακούσω
Organized in tropical depression the next day	Οργανώθηκε σε τροπική κατάθλιψη την επόμενη μέρα
I longed to touch them	Λαχταρούσα να τα αγγίξω
A music video was made for the song	Για το τραγούδι έγινε ένα μουσικό βίντεο
I did not intend to be so late	Δεν είχα σκοπό να αργήσω τόσο πολύ
Walker took command	Ο Γουόκερ τέθηκε στο κουμάντο
I always seemed to wake up with a headache	Πάντα φαινόταν να ξυπνάω με πονοκέφαλο
I feel horrible that he had to endure it	Νιώθω φρικτά που έπρεπε να το αντέξει
I tell her to watch what she can	Της λέω να προσέξει τι μπορεί
I went through this looking down	Πέρασα σε αυτό κοιτάζοντας κάτω
I would have made the way back myself	Θα είχα κάνει μόνος μου τον δρόμο της επιστροφής
I just could not understand the hint	Απλώς δεν μπορούσα να καταλάβω την υπόδειξη
I could see the irony in that	Μπορούσα να δω την ειρωνεία σε αυτό
I was absolutely professional at all times	Ήμουν απόλυτα επαγγελματίας ανά πάσα στιγμή
I have to marry these two together once again	Πρέπει να παντρευτώ αυτά τα δύο μαζί για άλλη μια φορά
I never liked things	Ποτέ δεν μου άρεσαν τα πράγματα
I'm glad to have you around my table	Χαίρομαι που σε έχω γύρω από το τραπέζι μου
I was not going to disagree	Δεν επρόκειτο να διαφωνήσω
I could not see the ground below	Δεν μπορούσα να δω το έδαφος από κάτω
I felt a new vigor for life	Ένιωσα ένα νέο σθένος για ζωή
I'm so excited to see her	Είμαι τόσο ενθουσιασμένος που τη βλέπω
The program meets with students three times a week	Το πρόγραμμα συναντάται με μαθητές τρεις φορές την εβδομάδα
I happen to like it up here	Τυχαίνει να μου αρέσει εδώ πάνω
I feel my heart beating with excitement	Νιώθω την καρδιά μου να χτυπάει από ενθουσιασμό
I was taking it for a few weeks	Το έπαιρνα για μερικές εβδομάδες
I love peer pressure	Λατρεύω την πίεση των συνομηλίκων
I never planned to f	Δεν σχεδίαζα ποτέ να στ
I certainly was not going to have to	Σίγουρα δεν επρόκειτο να υποχρεώσω
I catch the bench in front of me	Πιάνω τον πάγκο μπροστά μου
I want you the way you are	Σε θέλω όπως είσαι
I could no longer feel the pull	Δεν ένιωθα πια το τράβηγμα
I enjoy them very much	Τα απολαμβάνω πάρα πολύ
I open the email in record time	Ανοίγω το email σε χρόνο ρεκόρ
I was very ashamed to call them	Ντρεπόμουν πολύ να τους τηλεφωνήσω
A little color on your face gives you	Λίγο χρώμα στο πρόσωπό σου σε χαρίζει
I always seem to return to prayer	Πάντα φαίνεται να επιστρέφω στην προσευχή
I heard a car stop in front	Άκουσα ένα αυτοκίνητο να σταματά μπροστά
I could take care of it	Θα μπορούσα να το φροντίσω
I smiled and put a hand on her shoulder	Χαμογέλασα και έβαλα ένα χέρι στον ώμο της
His house was turned into a museum	Το σπίτι του μετατράπηκε σε μουσείο
I was in a concrete jungle	Ήμουν σε μια τσιμεντένια ζούγκλα
A ghost of the image remained for a second	Ένα φάντασμα της εικόνας έμεινε για ένα δευτερόλεπτο
I could hardly bear it	Δύσκολα το άντεχα
I'm not comfortable	Δεν είμαι άνετος
I would never have lost it before	Δεν θα το έχανα ποτέ πριν
I have done it many times	Το έχω κάνει πολλές φορές
I could not type anymore and it hurt to move it	Δεν μπορούσα να πληκτρολογήσω άλλο και με πονούσε να το μετακινήσω
I can not focus on anything but return to it	Δεν μπορώ να επικεντρωθώ σε τίποτα εκτός από το να επιστρέψω σε αυτήν
I quickly looked for the source of my discomfort	Αναζήτησα γρήγορα την πηγή της δυσφορίας μου
I could not bear to see her like that	Δεν άντεχα να τη βλέπω έτσι
I was wearing thick black jeans	Ήμουν ντυμένος με ένα χοντρό μαύρο τζιν
I used to play football too	Παλιά έπαιζα και ποδόσφαιρο
I was so shy and so honest	Ήμουν τόσο ντροπαλός και τόσο ειλικρινής
A kind and conscientious brother	Ένας ευγενικός και ευσυνείδητος αδερφός
I had made my decision and that was it	Είχα πάρει την απόφασή μου και αυτό ήταν
I did not look like anything familiar	Δεν έμοιαζα με τίποτα οικείο
I rubbed my temples again as the pain returned	Έτριψα ξανά τους κροτάφους μου καθώς επανήλθε ο πόνος
I feel myself back that day	Νιώθω τον εαυτό μου πίσω εκείνη τη μέρα
I had to find a way out of there	Έπρεπε να βρω μια διέξοδο από εκεί
I can not really do much more	Δεν μπορώ πραγματικά να κάνω πολλά άλλα
I wrap my arms around her and hold her tight	Τυλίγω τα χέρια μου γύρω της και την κρατάω σφιχτά
A hurricane struck later that day	Έφτασε σε ισχύ τυφώνα αργότερα εκείνη την ημέρα
I think the pause is only for a dramatic effect	Νομίζω ότι η παύση είναι μόνο για δραματικό αποτέλεσμα
I can go like this or from here	Μπορώ να πάω έτσι ή από εδώ
He argued that their interaction was cold and restrained	Υποστήριξε ότι η αλληλεπίδρασή τους ήταν ψυχρή και συγκρατημένη
I know how to play the game	Ξέρω πώς να παίξω το παιχνίδι
I fell everywhere	έπεφτα παντού
A waiting list may apply	Μπορεί να ισχύει λίστα αναμονής
I went out on the terrace to meet them	Βγήκα στη βεράντα για να τους συναντήσω
I know my kids love this menu	Ξέρω ότι στα παιδιά μου αρέσει αυτό το μενού
I can not believe that a prophecy was written for us	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι γράφτηκε μια προφητεία για εμάς
I want to be wrapped in your arms all night	Θέλω να είμαι τυλιγμένος στην αγκαλιά σου όλο το βράδυ
I think I need a doctor or something	Νομίζω ότι χρειάζομαι γιατρό ή κάτι τέτοιο
I was famous for my ability in sex	Ήμουν διάσημη για την ικανότητά μου στο σεξ
I looked at the kitchen earlier	Κοίταξα νωρίτερα την κουζίνα
I prefer to keep the dynamics of our team intact	Προτιμώ να διατηρήσω ανέπαφη τη δυναμική της ομάδας μας
I kind of like it here	Μου αρέσει κάπως εδώ
I did not have the opportunity to go yesterday	Δεν είχα την ευκαιρία να πάω χθες
I was very confused with the story	Ήμουν πολύ μπερδεμένος με την ιστορία
They spent a night talking together talking	Πέρασαν ένα βράδυ μιλώντας μαζί μιλώντας
It stayed on the chart for two weeks	Έμεινε στο chart για δύο εβδομάδες
I never felt comfortable or at ease, somehow	Ποτέ δεν ένιωσα άνετα ή άνετα, κατά κάποιο τρόπο
A cognitive theory of the writing process	Μια γνωστική θεωρία διαδικασίας της γραφής
I think that can work	Νομίζω ότι αυτό μπορεί να λειτουργήσει
A large weight is placed on top of it	Ένα μεγάλο βάρος τοποθετείται στην κορυφή του
A camera was turned off on the video	Μια κάμερα έκλεισε στο βίντεο
I could not write off an entire race of people	Δεν μπορούσα να ξεγράψω μια ολόκληρη φυλή ανθρώπων
I want something relaxed, like yours	Θέλω κάτι χαλαρό, όπως ήταν το δικό σου
I think it should be the same for everyone	Πιστεύω ότι πρέπει να είναι το ίδιο σε όλους
I called again several times	Τηλεφώνησα ξανά αρκετές φορές
I help balance digital power	Βοηθάω στην ισορροπία στην ψηφιακή δύναμη
I think this can help	Νομίζω ότι αυτό μπορεί να βοηθήσει
I realized that things needed to change	Συνειδητοποίησα ότι τα πράγματα έπρεπε να αλλάξουν
I took one step and then another	Έκανα ένα βήμα και μετά άλλο
I should have made it clear to her earlier	Έπρεπε να της το είχα ξεκαθαρίσει νωρίτερα
I needed it with me, every day, every breath	Το χρειαζόμουν μαζί μου, κάθε μέρα, κάθε ανάσα
I must have gone a little crazy	Πρέπει να έχω τρελαθεί λίγο
I feel that my oxygen is approaching	Νιώθω ότι το οξυγόνο μου κοντεύει
I did not plan to lose the battle	Δεν σχεδίαζα να χάσω τη μάχη
I kept it alive with a lot of passion	Το κράτησα ζωντανό με πολύ πάθος
Can I have another light bulb?	Μπορώ να πάρω άλλη λάμπα
I can not say enough about this gentleman in every way	Δεν μπορώ να πω αρκετά για αυτόν τον κύριο από κάθε άποψη
I had no idea what happened to him	Δεν είχα ιδέα τι του συνέβη
I wanted to feel his hair	Ήθελα να νιώσω τα μαλλιά του
I will not let anyone else hurt you	Δεν θα αφήσω κανέναν άλλο να σε πληγώσει
I started going up the road	Άρχισα να ανεβαίνω το δρόμο
I made sure everything was placed correctly	Φρόντιζα να τοποθετηθούν όλα σωστά
I have never denied it and I openly admit it	Δεν το έχω αρνηθεί ποτέ και το παραδέχομαι ανοιχτά
I would leave my suit at work and change there	Άφηνα το κοστούμι μου στη δουλειά και άλλαζα εκεί
Few others are known about his early life	Λίγα άλλα είναι γνωστά για την πρώιμη ζωή του
I felt very close to the ground	Ένιωσα πολύ κοντά στο έδαφος
A silver figure moves towards it	Μια ασημένια μορφή κινείται προς το μέρος της
I was awake inside, but sometimes I slept	Ήμουν ξύπνιος μέσα μου, αλλά μερικές φορές κοιμόμουν
I looked around confused	Κοίταξα γύρω μου μπερδεμένος
But I knew my mother	Ήξερα όμως τη μητέρα μου
It covers me, but it also shows me	Με καλύπτει, αλλά μου δείχνει και εμένα
I have kept the weight off for almost a year	Έχω κρατήσει το βάρος μακριά για σχεδόν ένα χρόνο
I was not much older than him	Δεν ήμουν πολύ μεγαλύτερος από αυτόν
D lay dead on the table	Ο D ξάπλωσε νεκρός στο τραπέζι
I know my son and this man loves you	Ξέρω τον γιο μου και αυτός ο άντρας σε αγαπάει
I will never get tired of that	Δεν θα το κουράσω ποτέ αυτό
I asked the captain about this	Ρώτησα τον καπετάνιο για αυτό
A strong breeze makes green waves around us	Ένα δυνατό αεράκι κάνει πράσινα κύματα γύρω μας
A normal place to make art	Ένας κανονικός χώρος για να κάνετε τέχνη
I swear, it will never happen again	Το ορκίζομαι, αυτό δεν θα ξαναγίνει ποτέ
I was definitely not happy	Σίγουρα δεν ήμουν ευχαριστημένος
A wooden box under the gift box	Ένα ξύλινο κουτί κάτω από την συσκευασία δώρου
And they needed something to bridge that moment	Και χρειάζονταν κάτι για να γεφυρώσουν εκείνη τη στιγμή
I need to figure out what to do from here	Πρέπει να καταλάβω τι να κάνω από εδώ
I told you, I was never disappointed	Σου είπα, δεν με απογοήτευσε ποτέ
I really had to get away	Έπρεπε πραγματικά να ξεφύγω
I pulled away, but not fast enough to escape	Τράβηξα μακριά, αλλά όχι αρκετά γρήγορα για να ξεφύγω
I do not feel pleasure during our intercourse	Δεν νιώθω ευχαρίστηση κατά τη διάρκεια της συναναστροφής μας
I passed by them and shouted at her	Πέρασα δίπλα τους και της φώναξα
They were politically weak and often faced social harassment	Ήταν πολιτικά αδύναμοι και συχνά αντιμετώπιζαν κοινωνική παρενόχληση
I want to solve the problem myself	Θέλω να λύσω το πρόβλημα μόνος μου
I did not want to try to explain it to her	Δεν ήθελα να προσπαθήσω να της το εξηγήσω
I did not have to be in class	Δεν έπρεπε να είμαι στην τάξη
I am very interested in your work	Με ενδιαφέρει πολύ το έργο σου
A seal was placed on your forehead at that time	Μια σφραγίδα τοποθετήθηκε στο μέτωπό σας εκείνη την ώρα
I wrote a third draft	Έγραψα ένα τρίτο προσχέδιο
I could only shake my applause	Μπορούσα μόνο να κουνήσω την επιδοκιμασία μου
I have postponed it for so long	Τον έχω αναβάλει τόσο καιρό
I have a great spy book coming out soon	Έχω ένα υπέροχο βιβλίο για κατασκόπους που θα κυκλοφορήσει σύντομα
I had to confirm something	Έπρεπε να επιβεβαιώσω κάτι
I use the last date	Χρησιμοποιώ την τελευταία ημερομηνία
I just want to recover	Θέλω απλώς να συνέλθω
I have an extensive list of favorite things	Έχω μια εκτενή λίστα με αγαπημένα πράγματα
I can not understand anything	Δεν μπορώ να καταλάβω τίποτα
I found another library, in another city, away from home	Βρήκα μια άλλη βιβλιοθήκη, σε μια άλλη πόλη, μακριά από το σπίτι
I sweated well	Ίδρωσα καλά
I heard something strange and stopped immediately	Άκουσα κάτι περίεργο και σταμάτησα αμέσως
I moved just before I came here	Μετακίνησα λίγο πριν έρθω εδώ
I did not want to talk about it anymore	Δεν ήθελα να μιλήσω άλλο για αυτό
I had reached the bottom	Είχα πιάσει πάτο
I doubt anyone said that	Αμφιβάλλω ότι κάποιος το είπε αυτό
Twelve species are now regularly found on the island	Δώδεκα είδη βρίσκονται πλέον τακτικά στο νησί
I like being by the ocean	Μου αρέσει να είμαι δίπλα στον ωκεανό
I make half a smile	Αναγκάζω ένα μισό χαμόγελο
I only know because my father told me	Το ξέρω μόνο γιατί μου το είπε ο πατέρας μου
A sudden cry and then nothing	Ένα ξαφνικό κλάμα και μετά τίποτα
The same pattern follows the police work today	Το ίδιο μοτίβο ακολουθεί και σήμερα το αστυνομικό έργο
I had never been to an interview before	Ποτέ δεν είχα πάρει μέρος σε καμία συνέντευξη πριν
I picked up the leaves and looked at them	Μάζεψα τα φύλλα και τα κοίταξα
I had almost never been with him personally	Δεν είχα πάει σχεδόν ποτέ μαζί του προσωπικά
I have a lot more work to do with myself	Έχω πολύ περισσότερη δουλειά να κάνω με τον εαυτό μου
I ordered the water inside the battery to freeze	Διέταξα το νερό μέσα στην μπαταρία να παγώσει
I suggest we leave now	Προτείνω να φύγουμε αμέσως τώρα
I also believe that whatever it was he had succeeded	Πιστεύω επίσης ότι ό,τι κι αν ήταν είχε πετύχει
The years are those of recording	Τα χρόνια είναι αυτά της ηχογράφησης
I hit, but I fail to hurt	Χτύπησα, αλλά αποτυγχάνω να πληγώσω
I asked her what happened to my real parents	Τη ρώτησα τι απέγιναν οι πραγματικοί μου γονείς
So I will repeat it, urging you to listen	Θα το επαναλάβω λοιπόν, προτρέποντάς σας να ακούσετε
Of course a penalty would be imposed	Φυσικά θα επιβαλλόταν ποινή
I can not change that	Δεν μπορώ να το αλλάξω αυτό
I could not see his face at all	Δεν μπορούσα να δω καθόλου το πρόσωπό του
I can deal with not having children	Μπορώ να αντιμετωπίσω το να μην κάνω παιδιά
I had to shake the pain out of my fist	Έπρεπε να τινάξω τον πόνο από τη γροθιά μου
I wanted you to hear it from me	Ήθελα να το ακούσεις από εμένα
I study success	Σπουδάζω την επιτυχία
I will not do the medical procedure	Δεν θα κάνω την ιατρική διαδικασία
I have briefly exchanged words with some of them	Έχω ανταλλάξει σύντομα λόγια με κάποιους από αυτούς
Teacher, friend, maybe even mother	Δάσκαλος, φίλος, ίσως και μητέρα
Spanish history is largely reflected in the city	Η ισπανική ιστορία αντικατοπτρίζεται σε μεγάλο βαθμό στην πόλη
I want to get hope	Θέλω να πάρω την ελπίδα
I could not, and I can not tell you your fate	Δεν μπορούσα, και δεν μπορώ να σου πω τη μοίρα σου
The point where they meet is called the dividing line	Το σημείο που συναντώνται ονομάζεται διαχωριστική γραμμή
I thought it really didn't matter	Πίστευα ότι πραγματικά δεν είχε σημασία
I love posts like this, a little of everything	Λατρεύω τέτοιες αναρτήσεις, λίγο από όλα
I took off my jeans and threw them aside	Έβγαλα το τζιν μου και το πέταξα στην άκρη
I look over my shoulder again feeling short of breath	Κοιτάζω ξανά πάνω από τον ώμο μου νιώθοντας λαχανιασμένη
I want to be close to you again	Θέλω να σε έχω πάλι κοντά
A thin, white card and a single key slipped inside	Μια λεπτή, λευκή κάρτα και ένα μόνο κλειδί γλίστρησε από μέσα
I watched one of the worlds closest to the sun open	Παρακολούθησα έναν από τους κόσμους που είναι πιο κοντά στον ήλιο να ανοίγει
A short prayer for everyone	Μια σύντομη προσευχή για όλους
He refused to participate in the identification process	Αρνήθηκε να συμμετάσχει σε διαδικασία ταυτοποίησης
I finally found someone who really understood me	Βρήκα επιτέλους κάποιον που με καταλάβαινε πραγματικά
I went straight to my lawyer first	Ήρθα κατευθείαν στον δικηγόρο μου πρώτα
A lot happened so fast	Πολλά έγιναν τόσο γρήγορα
I see you as a giant of beauty and power	Σε βλέπω σαν γίγαντα της ομορφιάς και της δύναμης
I am constantly in need of new music	Έχω συνεχώς ανάγκη από νέα μουσική
A thought entered the back of my mind	Μια σκέψη έμπαινε στο πίσω μέρος του μυαλού μου
I wish you could see his scared face	Μακάρι να μπορούσες να δεις το φοβισμένο πρόσωπό του
One of them escaped	Ένας από αυτούς δραπέτευσε
I hope you enjoyed what happened here	Ελπίζω να σας άρεσε αυτό που συνέβη εδώ
I have to go make a phone call	Πρέπει να πάω να κάνω ένα τηλέφωνο
I went for a walk on the beach	Πήγα μια βόλτα στην παραλία
I could really use that income	Θα μπορούσα πραγματικά να χρησιμοποιήσω αυτό το εισόδημα
I realized my mistake	Κατάλαβα το λάθος μου
I heard it again in the back of my house	Το άκουσα ξανά στο πίσω μέρος του σπιτιού μου
I think we may need weapons more than that	Νομίζω ότι ίσως χρειαζόμαστε τα όπλα περισσότερο από αυτά
I was a very private person	Υπήρξα πολύ ιδιωτικός άνθρωπος
I got up and looked over the front seat	Σηκώθηκα και κοίταξα πάνω από το μπροστινό κάθισμα
I do not remember if he had answers	Δεν θυμάμαι αν είχε απαντήσεις
I approach her	Πλησιάζω κοντά της
A small adjoining room contained a toilet and shower	Ένα μικρό διπλανό δωμάτιο περιείχε τουαλέτα και ντους
I will go, but you will have to stay behind	Θα πάω, αλλά θα πρέπει να μείνεις πίσω
I'm used to keeping it a secret	Έχω συνηθίσει να το κρατάω κρυφό
I'm watching your grandmother	Προσέχω τη γιαγιά σου
Then I pulled the pump housing very carefully	Στη συνέχεια, τράβηξα πολύ προσεκτικά το περίβλημα της αντλίας
I did not have the opportunity to get bored	Δεν είχα την ευκαιρία να βαρεθώ
I can not get the job there	Δεν μπορώ να πάρω τη δουλειά εκεί
I had no desire to go anywhere	Δεν είχα καμία επιθυμία να πάω πουθενά
A message appeared in his field of vision	Ένα μήνυμα εμφανίστηκε στο οπτικό του πεδίο
I literally cried to sleep that night	Κυριολεκτικά έκλαψα για να κοιμηθώ εκείνο το βράδυ
I waited a moment to see what would happen	Περίμενα μια στιγμή να δω τι θα γινόταν
Someone has to say what it is	Κάποιος πρέπει να πει τι είναι
It was based on this experience for its performance	Βασίστηκε σε αυτή την εμπειρία για την απόδοσή της
A common example of this is a flock of birds	Ένα κοινό παράδειγμα αυτού είναι ένα κοπάδι πουλιών
I did not find it yesterday	Δεν το βρήκα χθες
I have to go tonight	Πρέπει να πάω απόψε
It was also a critical and popular success	Ήταν επίσης μια κριτική και δημοφιλής επιτυχία
I want to take you for dinner	Θέλω να σε πάω για φαγητό
I really liked your touch	Πραγματικά μου άρεσε το άγγιγμα σου
I know how it happened	Ξέρω πώς έχει συμβεί
I probably would not have had another chance	Μάλλον δεν θα είχα άλλη ευκαιρία
I saw who took the woman in green	Είδα ποιος πήρε τη γυναίκα στα πράσινα
I would not send her where there was danger	Δεν θα την έστελνα όπου υπήρχε κίνδυνος
I was sure they had not seen me	Ήμουν σίγουρος ότι δεν με είχαν δει
I could not let that happen right now	Δεν μπορούσα να το αφήσω να συμβεί αυτή τη στιγμή
I wondered how long it would take them	Αναρωτήθηκα πόσο καιρό θα τους έπαιρνε
I was filled with horror	Γέμισα φρίκη
I loved those moments	Λάτρεψα εκείνες τις στιγμές
I have not found any reason to complain	Δεν έχω βρει σε καμία περίπτωση λόγο να παραπονεθώ
I really wanted something to come and start	Ήθελα πραγματικά να έρθει και να ξεκινήσει κάτι
I was dead anyway	Ήμουν νεκρός σε κάθε περίπτωση
I can not fully explain it	Δεν μπορώ να το εξηγήσω πλήρως
I hear they are wonderful this season	Ακούω ότι είναι υπέροχοι αυτή την εποχή
I'm tired of running near them	Έχω βαρεθεί να τρέχω από κοντά τους
I left her in the basement	Την άφησα στο υπόγειο
I had to take a night bus	Έπρεπε να πάρω ένα νυχτερινό λεωφορείο
I always had good weather	Πάντα είχα καλό καιρό
I was just worried about you	Απλώς ανησυχούσα για σένα
I nod in agreement and give my mother a hug	Γνέφω καταφατικά και δίνω μια αγκαλιά στη μητέρα μου
I have never seen men like this	Δεν έχω ξαναδεί άντρες αυτού του είδους
I like their relationship	Μου αρέσει η σχέση τους
I slipped into the treasure pit and started looking around	Γλίστρησα στο λάκκο του θησαυρού και άρχισα να κοιτάζω τριγύρω
I can not breathe again	Δεν μπορώ να αναπνεύσω ξανά
I was trying to clean it up a bit	Προσπαθούσα να τον καθαρίσω λίγο
I had never seen you in my life	Δεν σε είχα ξαναδεί ποτέ στη ζωή
I intended to protect him from me	Είχα σκοπό να τον προστατέψω από εμένα
I stand next to my mother, still holding the knife	Στέκομαι δίπλα στη μητέρα μου, κρατώντας ακόμα το μαχαίρι
I can feel the breeze from the open window	Νιώθω το αεράκι από το ανοιχτό παράθυρο
I have commented on the devotion and I have received comments on the devotion	Έχω δώσει σχόλια για την αφοσίωση και έχω λάβει σχόλια για την αφοσίωση
From that moment there was no issue	Από εκείνη τη στιγμή δεν υπήρχε θέμα
I should not have been like that	Δεν έπρεπε να είμαι έτσι
I played a string for thirty minutes	Έπαιζα χορδή για τριάντα λεπτά
A man came out of the shadows	Ένας άντρας βγήκε από τις σκιές
I saw slightly the large top of the rock	Είδα ελαφρώς τη μεγάλη κορυφή του βράχου
A body made of matter	Ένα σώμα φτιαγμένο από ύλη
I think the file is not damaged or missing	Νομίζω ότι το αρχείο δεν είναι κατεστραμμένο ή εξαφανισμένο
This has resulted in some storms having two names	Αυτό είχε ως αποτέλεσμα κάποιες καταιγίδες να έχουν δύο ονόματα
I have to do it myself	Πρέπει να το κάνω μόνος μου
I'm at the airport now	Είμαι στο αεροδρόμιο τώρα
I looked elsewhere for a second	Κοίταξα αλλού για ένα δευτερόλεπτο
I already forgot	Το ξέχασα ήδη
I'm surprised he's really interested enough to ask	Είμαι έκπληκτος που ενδιαφέρεται πραγματικά αρκετά ώστε να ρωτήσει
I could not help but smile	Δεν μπορούσα να μην χαμογελάσω
I did not trust his motives	Δεν εμπιστευόμουν τα κίνητρά του
A fast and efficient delivery of a beautiful product	Μια γρήγορη και αποτελεσματική παράδοση ενός όμορφου προϊόντος
I could not tell my mother	Δεν μπορούσα να το πω στη μητέρα μου
I did not intend to steal the money	Δεν είχα σκοπό να κλέψω τα χρήματα
I'm so, so sure he will wake up	Είμαι τόσο, τόσο σίγουρος ότι θα ξυπνήσει
A fool does not understand this	Ένας ανόητος δεν το καταλαβαίνει αυτό
I take out my phone and swear	Βγάζω το τηλέφωνό μου και βρίζω
I watch his words wake him up	Παρακολουθώ τα λόγια του να τον ξημερώνουν
I was in something more than big	Ήμουν σε κάτι περισσότερο από μεγάλο
I could no longer find peace	Δεν μπορούσα πια να βρω γαλήνη
I would recommend the authors to explain this in the introduction	Θα συνιστούσα στους συγγραφείς να το εξηγήσουν αυτό στην εισαγωγή
A thickness developed in her neck	Αναπτύχθηκε ένα πάχος στο λαιμό της
I saw it only by chance	Το είδα μόνο τυχαία
I invited him, but he refused	Τον προσκάλεσα, αλλά αρνήθηκε
I have not seen him for more than three years	Δεν τον έχω δει πάνω από τρία χρόνια
I hope to clear your mind and help you	Ελπίζω να καθαρίσω το μυαλό σας και να σας βοηθήσω
I'm completely honest	Είμαι απόλυτα ειλικρινής
I saw you, remember, on that bridge	Σε είδα, θυμήσου, σε εκείνη τη γέφυρα
I always greet my parents	Χαιρετίζω πάντα τους γονείς μου
I listened to the same notes over and over again	Άκουγα τις ίδιες νότες ξανά και ξανά
I started talking positively about myself and my life	Άρχισα να μιλάω θετικά για τον εαυτό μου και τη ζωή μου
A path would take them deep inside	Ένα μονοπάτι θα τους πήγαινε βαθιά μέσα
I had no idea what he did most	Δεν είχα ιδέα τι έκανε τα περισσότερα
I kept walking, letting him catch up	Συνέχισα να περπατάω, αφήνοντάς τον να προλάβει
I was the same soldier in my younger years	Ήμουν ο ίδιος στρατιωτικός στα νεότερα μου χρόνια
I guess he's around thirty	Υποθέτω ότι είναι γύρω στα τριάντα
I need something to tie my knee	Χρειάζομαι κάτι να δέσει το γόνατό μου
I have also heard stories of the elite	Έχω ακούσει και ιστορίες εκλεκτών
I thought it would be me	Νόμιζα ότι θα ήμουν εγώ
I open it with the key	Το ανοίγω με το κλειδί
I was particularly concerned with species survival	Ασχολήθηκα ιδιαίτερα με την επιβίωση των ειδών
I started remembering parts of my childhood	Άρχισα να θυμάμαι κομμάτια της παιδικής μου ηλικίας
A light breeze blew from the north	Ένα ελαφρύ αεράκι φύσηξε από τα βόρεια
I thought about not having the baby	Σκέφτηκα να μην κάνω το μωρό
I still had two hours to get here on time	Είχα ακόμα δύο ώρες για να φτάσω εδώ στην ώρα μου
I recognized some of them	Αναγνώρισα μερικά από αυτά
I had to end this debate quickly	Έπρεπε να τελειώσω γρήγορα αυτή τη συζήτηση
I do my best to smile, but I say nothing	Κάνω ό,τι μπορώ για να χαμογελάσω, αλλά δεν λέω τίποτα
I could not find my car	Δεν μπορούσα να βρω το αυτοκίνητό μου
I did not feel guilty asking that	Δεν ένιωθα ένοχος που το ρώτησα
I needed to decide	Χρειαζόμουν να αποφασίσει
I went home and checked his profile	Πήγα σπίτι και έλεγξα το προφίλ του
I was relieved, tired, overwhelmed and so grateful	Ήμουν ανακουφισμένος, κουρασμένος, συγκλονισμένος και τόσο ευγνώμων
I did not plan to kill anyone, anyway	Δεν σχεδίαζα να σκοτώσω κανέναν, ούτως ή άλλως
I thought the priest was dressed in a disguise	Νόμιζα ότι ο ιερέας ντύθηκε μια μεταμφίεση
I fought the beast inside me, I made it take off	Πολέμησα το θηρίο μέσα μου, το έκανα να απογειωθεί
I know it sounds crazy but true	Ξέρω ότι ακούγεται τρελό αλλά αληθινό
I'm more than uncomfortable though	Είμαι κάτι παραπάνω από άβολα όμως
I start to feel my finger slip off the trigger	Αρχίζω να νιώθω το δάχτυλό μου να γλιστράει από τη σκανδάλη
I know the price will go up	Ξέρω ότι η τιμή θα ανέβει
I did not buy anything	Δεν αγόρασα τίποτα
I had to force myself to buy only six	Έπρεπε να αναγκάσω τον εαυτό μου να αγοράσει μόνο έξι
I found some pairs that fit my body perfectly	Βρήκα μερικά ζευγάρια που ταιριάζουν τέλεια στο σώμα μου
I did not know that people had corners	Δεν ήξερα ότι οι άνθρωποι είχαν γωνιές
I have never seen him like that	Δεν τον έχω ξαναδεί έτσι
Thus a new race was created	Δημιουργήθηκε έτσι μια νέα φυλή
I close my eyes again	Ξανακλείνω τα μάτια
I wanted you to be something you are not	Ήθελα να είσαι κάτι που δεν είσαι
I think about it so often	Τη σκέφτομαι τόσο συχνά
I own a solar energy company	Είμαι ιδιοκτήτης εταιρείας ηλιακής ενέργειας
This goal was achieved in less than five days	Αυτός ο στόχος επιτεύχθηκε σε λιγότερο από πέντε ημέρες
I take a look at my mom as she makes her move	Ρίχνω μια ματιά στη μαμά μου καθώς την κάνει να κινείται
I never wanted to stop feeling that way	Ποτέ δεν ήθελα να σταματήσω να νιώθω έτσι
I was born to rule this earth	Γεννήθηκα για να κυβερνήσω αυτή τη γη
I hate the idea itself	Μισώ την ίδια την ιδέα
Wait until you hear it play	Περιμένετε μέχρι να το ακούσετε να παίζει
I would highly recommend the service	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα την υπηρεσία
A child takes reality for granted	Ένα παιδί θεωρεί την πραγματικότητα δεδομένη
I felt the same as you several years ago	Αισθάνθηκα το ίδιο με εσένα πριν από αρκετά χρόνια
I will never betray you	Δεν θα σε πρόδιδα ποτέ
I thought it seemed a little strange	Νόμιζα ότι φαινόταν λίγο περίεργος
I'm really still worn out	Πραγματικά είμαι ακόμα φθαρμένη
I have not seen him for years	Δεν τον έχω δει χρόνια
I think he thinks that	Νομίζω ότι το σκέφτεται αυτό
I always liked that in them	Πάντα μου άρεσε αυτό σε αυτούς
I am surrounded by water	Είμαι περικυκλωμένος από νερό
I walked it slowly looking at its majesty	Το περπάτησα αργά κοιτάζοντας τη μεγαλοπρέπειά του
I can not give you anything hard on this	Δεν μπορώ να σας δώσω τίποτα σκληρό σε αυτό
I hated weed smoking, but it was better than nothing	Μισούσα το κάπνισμα ζιζανίων, αλλά ήταν καλύτερο από το τίποτα
There is case law to support both views	Υπάρχει νομολογία για να υποστηρίξει και τις δύο απόψεις
I had just let more personal information escape	Μόλις είχα αφήσει περισσότερες προσωπικές πληροφορίες να ξεφύγουν
I stumbled, walking north	Σκόνταψα, περπατώντας προς τα βόρεια
I could hardly contain myself	Σχεδόν δεν μπορούσα να συγκρατηθώ
I thanked him and left the studio	Τον ευχαρίστησα και έφυγα από το στούντιο
I swam but I could not break the surface	Κολύμπησα αλλά δεν μπορούσα να σπάσω την επιφάνεια
I can not bear to see crooked images	Δεν αντέχω να βλέπω στραβές εικόνες
I needed something else	Χρειαζόμουν κάτι άλλο
I have to go to my parents soon	Πρέπει να πάω στους γονείς μου σε λίγο
I fought hard for her for many years	Πάλεψα σκληρά για αυτήν για πολλά χρόνια
I deserved things that other children knew	Μου άξιζαν πράγματα που γνώρισαν άλλα παιδιά
I know where they are going	Ξέρω πού πάνε
I took it out to get back in it	Το έβγαλα για να ξαναμπώ μέσα του
I would not hold my breath	Δεν θα κρατούσα την ανάσα μου
I chose to keep my mouth shut on the subject	Επέλεξα να κρατήσω το στόμα μου κλειστό για το θέμα
I see her coming out of the oven	Την βλέπω να βγαίνει από το φούρνο
I decided not to interrupt him	Αποφάσισα να μην τον διακόψω
I know he will continue to do so forever	Ξέρω ότι θα συνεχίσει να το κάνει για πάντα
I feel partly responsible	Νιώθω εν μέρει υπεύθυνος
I did not let her see my house	Δεν την άφησα να δει το σπίτι μου
I felt the line start to tremble	Ένιωσα τη γραμμή να αρχίζει να τρέμει
I have to watch myself	Πρέπει να παρακολουθώ τον εαυτό μου
I will do everything I can to help you	Θα κάνω ό,τι μπορώ για να σε βοηθήσω
I was between a rock and a hard place	Ήμουν ανάμεσα σε βράχο και σκληρό μέρος
I fought it and kept fighting it	Το πάλεψα και συνέχισα να το παλεύω
I know your trivial laws require my official name	Ξέρω ότι οι ασήμαντοι νόμοι σας απαιτούν το επίσημο όνομά μου
I can understand your problems	Μπορώ να καταλάβω τα προβλήματά σου
Jim has nothing but his name and his memories	Ο Τζιμ δεν έχει τίποτα άλλο εκτός από το όνομά του και τις αναμνήσεις του
He is being held in custody	Τίθεται υπό κράτηση
I can now see the deep blue sea	Μπορώ τώρα να δω την καταγάλανη θάλασσα
A bad feeling entered my stomach	Ένα κακό συναίσθημα μπήκε στο στομάχι μου
I tell you, nothing frightened him more than his death	Σας λέω, τίποτα δεν τον τρόμαξε περισσότερο από τον θάνατό του
A new year promises such	Μια νέα χρονιά υπόσχεται τέτοια
I guess it was past two o'clock	Υποθέτω ότι αυτή η ώρα είχε περάσει δύο η ώρα
All these songs came out of this one sound	Όλα αυτά τα τραγούδια ξεχύθηκαν από αυτόν τον έναν ήχο
I look at my reflection	Κοιτάζω την αντανάκλασή μου
But I had to be strong	Έπρεπε όμως να είμαι δυνατός
I should probably do the same	Μάλλον το ίδιο θα έπρεπε να κάνω
One hand touched her bare arm	Ένα χέρι άγγιξε το γυμνό της μπράτσο
A wonderful blue pen used in the past	Ένα υπέροχο μπλε στυλό που χρησιμοποιούσαν παλιά
I have to go back and get it	Πρέπει να πάω πίσω και να το πάρω
I have my place in college	Έχω τη θέση μου στο κολέγιο
I hoped he was with you	Ήλπιζα να ήταν μαζί σου
I had a favorite spoon and a favorite bowl	Είχα ένα αγαπημένο κουτάλι και ένα αγαπημένο μπολ
I really wanted to start our lives together	Ήθελα πολύ να ξεκινήσουμε τη ζωή μας μαζί
I was too haunted to respond immediately	Ήμουν πολύ στοιχειωμένος για να απαντήσω αμέσως
I was overwhelmed by so many emotions	Με είχαν κυριεύσει τόσα συναισθήματα
I slid it over my head	Το γλίστρησα πάνω από το κεφάλι μου
I bought and sold real estate at that time	Αγόρασα και πούλησα ακίνητα εκείνη την εποχή
I almost had a heart attack	Παραλίγο να πάθω καρδιακή προσβολή
I was not ready for what she had in mind	Δεν ήμουν έτοιμος για αυτό που είχε στο μυαλό της
I just want you to love it too	Θέλω μόνο να το αγαπήσεις κι εσύ
I will talk to him immediately	Θα του μιλήσω αμέσως
I now fully accept the fact	Τώρα αποδέχομαι πλήρως το γεγονός
I chose to become an engineer like my father	Επέλεξα να γίνω μηχανικός όπως ο πατέρας μου
I was very calm and kind	Ήμουν πολύ ήρεμος και ευγενικός
I think it may be my illness	Νομίζω ότι μπορεί να είναι η αρρώστια μου
A calendar will appear	Ένα ημερολόγιο θα φαίνεται
I kept my thoughts to myself	Κράτησα τις σκέψεις μου για τον εαυτό μου
I struggled to stay uniform	Αγωνίστηκα να μείνω ομοιόμορφος
I have done bay sitting to earn some extra money	Έχω κάνει bay sitting για να κερδίσω κάποια επιπλέον χρήματα
I feel that she is tired after so long talking	Νιώθω ότι είναι κουρασμένη μετά από τόση ώρα που μιλάει
I could hardly think it halfway	Μετά βίας μπορούσα να το σκεφτώ τις μισές φορές
I was really shocked but very grateful	Ήμουν πραγματικά σοκαρισμένος αλλά πολύ ευγνώμων
I did not count them	Δεν τα υπολόγισα
I did not see anything, I did not register	Δεν είδα τίποτα, δεν έκανα εγγραφή
I love what you have done with your hair	Λατρεύω αυτό που έχεις κάνει με τα μαλλιά σου
I felt my eyes open more and more	Ένιωσα τα μάτια μου να ανοίγουν όλο και περισσότερο
I wondered how much it would hurt	Αναρωτήθηκα πόσο θα πονούσε
I felt sorry for these beasts	Λυπήθηκα για αυτά τα θηρία
We just want to have fun	Θέλουμε απλώς να διασκεδάσουμε
I am very eager to hear your story	Είμαι πολύ πρόθυμος να ακούσω την ιστορία σας
I did not get the names of many of the guards	Δεν είχα πάρει τα ονόματα πολλών από τους φρουρούς
I made no noise	Δεν έκανα θόρυβο
I had to say it suited him	Έπρεπε να πω ότι του ταίριαζε
Cross denied the allegations	Ο Κρος αρνήθηκε την κατηγορία
I was wondering if you fell for them	Αναρωτιόμουν αν τους έπεσες
I assure you that no one is coming to vote	Σας διαβεβαιώνω ότι δεν έρχεται κανείς να ψηφίσει
I concentrated and got up	Συγκεντρώθηκα και σηκώθηκα
I walked slowly and my excitement grew with each step	Περπάτησα αργά και ο ενθουσιασμός μου μεγάλωνε με κάθε βήμα
I went and stayed at his house for two days	Πήγα και έμεινα στο σπίτι του δύο μέρες
I can not be afraid of every man because of this	Δεν μπορώ να φοβάμαι κάθε άντρα εξαιτίας αυτού
I have given many lectures on trust and communication	Έλαβα πολλές διαλέξεις για την εμπιστοσύνη και την επικοινωνία
I have tried this way a long time ago	Έχω δοκιμάσει αυτόν τον τρόπο πριν από πολύ καιρό
I promise it will never happen again	Υπόσχομαι ότι δεν θα ξαναγίνει ποτέ
But I like her voice	Μου αρέσει όμως η φωνή της
I have not lived life superficially	Δεν έχω ζήσει τη ζωή με επιφανειακό τρόπο
I want to tell him to leave me	Θέλω να του πω να με αφήσει
I do not want to know	Δεν θέλω να μάθω
I turn to my couch and sit down	Γυρνάω στον καναπέ μου και κάθομαι
I will not make you cold	Δεν θα σας κρυώσω
I left the city after work	Έφυγα από την πόλη μετά τη δουλειά
I felt him lift his weak shoulders and kissed him back	Ένιωσα να σηκώσω τους αδύνατους ώμους του και τον φίλησα πίσω
I could not do it anymore	Δεν μπορούσα να το κάνω άλλο
A cup of hot tea sounded wonderful	Ένα φλιτζάνι ζεστό τσάι ακουγόταν υπέροχο
I had never had such a beer before	Δεν είχα ξαναπάει τέτοια μπύρα
I really had not thought much about what to play	Πραγματικά δεν είχα σκεφτεί πολύ τι να παίξω
I block his strike	Μπλοκάρω την απεργία του
I stopped looking at the clock at eleven	Σταμάτησα να κοιτάζω το ρολόι στις έντεκα
I never enter this warehouse	Δεν μπαίνω ποτέ μέσα σε αυτήν την αποθήκη
I could not raise my hands to touch it	Δεν μπορούσα να σηκώσω τα χέρια μου για να το αγγίξω
A dangerous person in the wrong circumstances	Ένα επικίνδυνο άτομο σε λάθος συνθήκες
I made a quick call to the coordinator consultant	Κάλεσα μια γρήγορη κλήση στον συντονιστή σύμβουλο
I placed two fingers on her wrist	Τοποθέτησα δύο δάχτυλα στον καρπό της
I took the elevator to the seventh floor	Ανέβηκα με το ασανσέρ στον έβδομο όροφο
The tour included nine dates	Η περιοδεία περιελάμβανε εννέα ημερομηνίες
They give me the material	Μου δίνουν το υλικό
The police come in to shoot him	Η αστυνομία μπαίνει για να τον πυροβολήσει
I can not afford to be tired tomorrow	Δεν έχω την πολυτέλεια να είμαι κουρασμένος αύριο
I think this is a fairly fair conclusion	Νομίζω ότι αυτό είναι ένα αρκετά δίκαιο συμπέρασμα
I want the weather data that is ours	Θέλω τα δεδομένα καιρού που είναι δικά μας
I know what you would do with it	Ξέρω τι θα έκανες με αυτό
I did not try anything of course	Δεν δοκίμασα τίποτα φυσικά
Oh if they were just obedient	Ω αν ήταν απλώς υπάκουοι
A passage of the torch	Ένα πέρασμα της δάδας
I will treat you like a father	Θα σου φερθώ σαν πατέρα
I have a pen and paper	Έχω στυλό και χαρτί
Sources report high mortality on both sides	Οι πηγές αναφέρουν υψηλή θνησιμότητα και από τις δύο πλευρές
A long time ago	Πολύ καιρό πριν
It was a commercial and critical success	Ήταν μια εμπορική και κριτική επιτυχία
A few minutes later, it rang again	Λίγα λεπτά αργότερα, χτύπησε ξανά
I want the next step	Θέλω το επόμενο βήμα
I think it has that effect on that	Πιστεύω ότι έχει αυτή την επίδραση σε αυτό
I held his hand as we walked to his place	Του κράτησα το χέρι καθώς περπατούσαμε προς τη θέση του
I can contact you later	Μπορώ να επικοινωνήσω μαζί σας αργότερα
I remember going to the movies	Θυμάμαι ότι πήγα στον κινηματογράφο
I could not let my alert down	Δεν μπορούσα να αφήσω την επιφυλακή μου κάτω
I always go for walks after a show	Πάντα πηγαίνω βόλτες μετά από μια παράσταση
I almost threw it at her abruptly	Παραλίγο να της ρίξω απότομα
Then I saw that she was a girl	Τότε είδα ότι ήταν κορίτσι
I just took the time to imagine it	Απλώς πήρα χρόνο για να το φανταστώ
I drive to his seat and sit outside	Οδηγώ στη θέση του και κάθομαι έξω
I may be dead too	Μπορεί να είμαι κι εγώ νεκρός
I write a book and move on	Γράφω ένα βιβλίο και προχωρώ
I missed the meeting that day	Έχασα τη συνάντηση εκείνη την ημέρα
People do not recognize a power	Οι άνθρωποι δεν αναγνωρίζουν μια εξουσία
I received your message the other day	Έλαβα το μήνυμά σου τις προάλλες
I am formally requesting a copy of this email	Ζητώ επίσημα ένα αντίγραφο αυτού του email
I'm not in the beginning now	Δεν είμαι στην αρχή τώρα
I can understand what he is saying	Μπορώ να αντιληφθώ αυτό που λέει
I have to be happy with my terms	Πρέπει να είμαι χαρούμενος με τους όρους μου
I feel a force spread to grab me	Νιώθω μια δύναμη να απλώνεται για να με αρπάξει
I found the dining room, but it was closed	Βρήκα την τραπεζαρία, αλλά ήταν κλειστή
A closed door led to the living room	Μια κλειστή πόρτα οδηγούσε στο σαλόνι
A significant investment in a mall has been frozen	Μια σημαντική επένδυση σε εμπορικό κέντρο έχει παγώσει
I went in and locked the door	Μπήκα μέσα και κλείδωσα την πόρτα
I will retreat and shake them off	Θα υποχωρήσω και θα τα αποτινάξω
I will book a party at twelve	Θα κλείσω ένα πάρτι δώδεκα
I could never go home	Δεν θα μπορούσα ποτέ να γυρίσω σπίτι
He won the election	Κέρδισε τις εκλογές
I quickly go to the open window and slide inside	Προχωράω γρήγορα στο ανοιχτό παράθυρο και γλιστράω μέσα
I know you need him right now	Ξέρω ότι τον χρειάζεσαι αυτή τη στιγμή
I was really confused and in shock	Ήμουν πραγματικά μπερδεμένος και σε σοκ
I was in complete control	Είχα τον απόλυτο έλεγχο
Abyss won the competition	Η Abyss κέρδισε τον διαγωνισμό
I laughed too	Γέλασα κι εκείνος
A shadow became a hut	Μια σκιά έγινε καλύβα
I knew how it was	Ήξερα πώς ήταν
Serious crop damage was also reported	Αναφέρθηκαν επίσης σοβαρές ζημιές στις καλλιέργειες σε πορτοκαλιές
I was almost caught	Είχα σχεδόν πιαστεί
I will also need a safe passage when we return	Θα χρειαστώ επίσης ασφαλές πέρασμα όταν επιστρέψουμε
I want you out of my house	Σε θέλω έξω από το σπίτι μου
I have to talk to you in person	Πρέπει να σου μιλήσω κατ' ιδίαν
I went to him and looked for him for books	Πήγα κοντά του και το έψαξα για βιβλία
He begins to meet her in person	Ξεκινά να τη συναντήσει αυτοπροσώπως
I need to hear something	Πρέπει να ακούω κάτι
I have never been though	Δεν έχω πάει ποτέ όμως
I also like working with you	Κι εμένα μου αρέσει να δουλεύω μαζί σου
A tournament was held to be crowned the new champion	Διεξήχθη τουρνουά για να στεφθεί νέος πρωταθλητής
I just followed their path	Απλώς ακολούθησα τον δρόμο τους
He also needed some refined dragon blood	Χρειαζόταν επίσης λίγο εκλεπτυσμένο αίμα δράκου
I want to learn another language	Θέλω να μάθω μια άλλη γλώσσα
I have not seen it on a consistent basis here lately	Δεν το έχω δει σε σταθερή βάση εδώ τελευταία
An endless river	Ένα ποτάμι χωρίς τέλος
I was something else	Ήμουν το κάτι άλλο
I was starting to sweat	Είχα αρχίσει να ιδρώνω
I know your staff is better than that	Ξέρω ότι το προσωπικό σας είναι καλύτερο από αυτό
I just brought you to take care of you	Απλώς σε έφερα για να σε προσέχω
I can imagine playing with this puzzle for years	Μπορώ να φανταστώ να παίζω με αυτό το παζλ για χρόνια
I proceeded quietly, hoping not to upset anyone	Προχώρησα ήσυχα, ελπίζοντας να μην ξεσηκώσω κανέναν
I see how people love you	Βλέπω πώς σε αγαπούν οι άνθρωποι
There is a piece of jewelry	Εκεί βρίσκεται ένα κόσμημα
I have learned a lot in recent years	Έχω μάθει πολλά τα τελευταία χρόνια
I can not rule it out as a possibility	Δεν μπορώ να το αποκλείσω ως πιθανότητα
I was, of course, wrong	Έκανα, φυσικά, λάθος
I wanted much more	Ήθελα πολύ περισσότερα
I pulled my shirt over my head	Τράβηξα το πουκάμισό μου πάνω από το κεφάλι μου
I could have killed you all by now	Θα μπορούσα να σας είχα σκοτώσει όλους μέχρι τώρα
I could not help but sway	Δεν μπορούσα να μην ταλαντεύομαι
I watched her leave, wondering if she would return	Την έβλεπα να φεύγει, αναρωτιόμουν αν θα γύριζε
I thought the family would find this new information interesting	Νόμιζα ότι η οικογένεια θα έβρισκε ενδιαφέρουσες αυτές τις νέες πληροφορίες
I blushed under his touch and praise	Κοκκίνισα κάτω από το άγγιγμα και τον έπαινο του
They had also run out of water	Επίσης, είχαν λιγοστέψει το νερό
A hint of a smile crossed her face	Ένας υπαινιγμός χαμόγελου διέσχισε το πρόσωπό της
I waited to feel his arm, but he did not come	Περίμενα να νιώσω το μπράτσο του, αλλά δεν ήρθε
Member of our team, man	Μέλος της ομάδας μας, άνθρωπος
I leave the rest to the marketing people	Τα υπόλοιπα τα αφήνω στους ανθρώπους του μάρκετινγκ
I put my hand on him and pushed him, very hard	Έβαλα το χέρι μου πάνω του και τον έσπρωξα, πολύ δυνατά
I drive her mouth crazy in no time	Τρελάω το στόμα της σε χρόνο μηδέν
I pushed my dress up	Έσπρωξα το φόρεμά μου προς τα πάνω
I'm lost without you	Έχω χαθεί χωρίς εσένα
I have been waiting for their return ever since	Από τότε περίμενα την επιστροφή τους
I did not leave without answers	Δεν έφευγα χωρίς απαντήσεις
They had three sons	Είχαν τρεις γιους
I was there when the house was empty	Ήμουν εκεί όταν το σπίτι ήταν άδειο
The away jersey is similar but with different colors	Η εκτός έδρας φανέλα είναι παρόμοια αλλά με διαφορετικά χρώματα
Animals are preferred to the edges of the herd	Προτιμώνται τα ζώα προς τις άκρες του κοπαδιού
I loved him but as a friend	Τον αγαπούσα αλλά σαν φίλο
I could not stand the wait	Δεν άντεξα την αναμονή
I know your boy	Ξέρω το αγόρι σου
I felt my face blush pink	Ένιωσα το πρόσωπό μου να κοκκινίζει ροζ
Others made similar suggestions	Άλλοι έκαναν παρόμοιες προτάσεις
I took everything from you	Σου πήρα τα πάντα
I somehow understood it then	Το κατάλαβα κάπως τότε
I did not expect to meet him so soon	Δεν περίμενα να τον συναντήσω τόσο σύντομα
I took a shower after that	Έκανα ένα ντους μετά από αυτό
I'm here just for you, my angel	Είμαι εδώ μόνο για σένα, άγγελέ μου
A fall from this height would kill me	Μια πτώση από αυτό το ύψος θα με σκότωνε
I know you've been through hell	Ξέρω ότι έχεις περάσει την κόλαση
I apologize for my comments	Ζητώ συγγνώμη για τις παρατηρήσεις μου
A truck full of soldiers	Ένα φορτηγό γεμάτο στρατιώτες
I think someone approached him	Νομίζω ότι κάποιος τον πλησίασε
I do not need to get into the cause of the disaster	Δεν χρειάζεται να μπω στην αιτία της καταστροφής
I was alone, sad and in constant pain	Ήμουν μόνος, λυπημένος και πονούσα συνεχώς
But his personality paid for it	Αλλά η προσωπικότητά του το πλήρωσε
A few minutes at least	Λίγα λεπτά τουλάχιστον
I could try it	Θα μπορούσα να το δοκιμάσω
I just want you home	Απλά σε θέλω σπίτι
I know for a fact	Το ξέρω για γεγονός
I tightened my throat, my stomach turned over	Έσφιξα το λαιμό μου, το στομάχι μου αναποδογυρίστηκε
I would never stop fighting to free him	Δεν θα σταματούσα ποτέ να παλεύω για να τον ελευθερώσω
I want it to be a discussion	Θέλω να είναι μια συζήτηση
Trembling with rage	Έτρεμα από οργή
I was so selfish	Ήμουν τόσο εγωιστής
I use a needle	Χρησιμοποιώ μία βελόνα
I love every minute of it	Λατρεύω κάθε λεπτό του
They agree on many points	Συμφωνούν σε πολλά στοιχεία
I was not sure there was anything to worry about	Δεν ήμουν σίγουρος ότι υπήρχε κάτι να ανησυχώ
I know this game will hurt	Ξέρω ότι αυτό το παιχνίδι θα πονέσει
I shouted and lost my balance	Φώναξα και έχασα την ισορροπία μου
I have not used his name for years	Δεν χρησιμοποιώ το όνομά του εδώ και χρόνια
I could do nothing but feel sorry for him again	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα παρά μόνο να τον λυπηθώ ξανά
I hope you all have a wonderful week	Ελπίζω να έχετε όλοι μια υπέροχη εβδομάδα
But I think scale is everything	Νομίζω όμως ότι η κλίμακα είναι το παν
Some heads turned	Μερικά κεφάλια γύρισαν
Some of her wives are frowning	Μερικές από τις γυναίκες της συνοφρυώνονται
I felt ready, maybe I wanted to	Ένιωσα έτοιμος, ίσως και να το ήθελα
A video ad took up its entire screen	Μια διαφήμιση βίντεο κατέλαβε ολόκληρη την οθόνη του
I sit in the same bar, alone	Κάθομαι στο ίδιο μπαρ, μόνος
I walked away and then ran out on a run	Απομακρύνθηκα και μετά ξέσπασα σε τρέξιμο
I know he can make it	Ξέρω ότι μπορεί να τα βγάλει πέρα
I will do some checks and call you back	Θα κάνω μερικούς ελέγχους και θα σε καλέσω πίσω
I think it is better to head to these hills	Νομίζω ότι καλύτερα να κατευθυνθούμε προς αυτούς τους λόφους
I definitely feel more calm and confident	Σίγουρα νιώθω πιο κατασταλαγμένος και σίγουρος
I could not sleep though	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ όμως
I strongly disagree with that	Διαφωνώ κάθετα με αυτό
I missed it as this was my first visit	Το έχασα καθώς αυτή ήταν η πρώτη μου επίσκεψη
A new painting is on my agenda for today	Ένας νέος πίνακας είναι στην ατζέντα μου για σήμερα
I did not ask you about your family last night	Δεν σε ρώτησα για την οικογένειά σου χθες το βράδυ
I have to see what happens in the east	Πρέπει να δω τι συμβαίνει στα ανατολικά
I was tied to the wall	Ήμουν δεμένος στον τοίχο
I started my craft and started sweeping the area	Ξεκίνησα τη βιοτεχνία μου και άρχισα να σκουπίζω την περιοχή
I listened to your thoughts as you slept	Άκουγα τις σκέψεις σου καθώς κοιμάσαι
I know this can still turn into smoke	Ξέρω ότι αυτό μπορεί να γίνει ακόμα καπνός
I hated the fear he put in my spirit	Μισούσα τον φόβο που έβαλε στο πνεύμα μου
I opened it and entered the room	Το άνοιξα και μπήκα στο δωμάτιο
I did not expect him to simply take responsibility	Δεν περίμενα να αναλάβει έτσι απλά την ευθύνη
I let out a slow sigh	Έβγαλα έναν αργό αναστεναγμό
I shake my face to look at him	Κουνώ το πρόσωπό μου για να τον κοιτάξω
I will be back soon	Θα επιστρέψω σύντομα
I will not make a decision tonight	Δεν θα πάρω απόφαση απόψε
I started to feel sorry for my brother	Άρχισα να λυπάμαι τον αδερφό μου
I think my mom paid them five dollars a week	Νομίζω ότι η μαμά μου τους πλήρωνε πέντε δολάρια την εβδομάδα
I felt the harsh reality in my aching stomach	Ένιωσα τη σκληρή πραγματικότητα στο πονεμένο στομάχι μου
I put my hand on his chest to stop him	Έβαλα το χέρι μου στο στήθος του για να τον σταματήσω
I chose the white inscription on the bow	Διάλεξα τη λευκή επιγραφή στο τόξο
Some silver dollars	Μερικά ασημένια δολάρια
That is, pieces of his head are missing, dead	Δηλαδή, κομμάτια από το κεφάλι του λείπουν, νεκρό
I pointed with my gun	Έδειξα με το όπλο μου
I touched her on the shoulder, gently, oh, so gently	Την άγγιξα στον ώμο, απαλά, ω, τόσο απαλά
I had passed the point without returning	Είχα περάσει το σημείο χωρίς επιστροφή
I refused to turn around or answer	Αρνήθηκα να γυρίσω ή να απαντήσω
I really need to be able to read here	Πρέπει πραγματικά να προλάβω να διαβάσω εδώ
I liked playing on the field	Μου άρεσε να παίζω στο γήπεδο
I did not know that these are not universal	Δεν ήξερα ότι αυτά δεν είναι καθολικά
I will act as a good person	Θα ενεργήσω ως καλός άνθρωπος
I did not even know her last name	Δεν ήξερα καν το επίθετό της
I worked almost until midnight	Δούλευα σχεδόν μέχρι τα μεσάνυχτα
I called again even louder without any answer	Τηλεφώνησα ξανά ακόμα πιο δυνατά χωρίς καμία απάντηση
I think this is the research part	Νομίζω ότι αυτό είναι το ερευνητικό κομμάτι
A guest wanted to see her	Ένας καλεσμένος ήθελε να τη δει
I will not make you live in fear or restriction	Δεν θα σε βάλω να ζεις με φόβο ή περιορισμό
I know, it's very rare	Ξέρω, είναι πολύ σπάνιο
I have not found even one such incident	Δεν έχω βρει ούτε ένα τέτοιο περιστατικό
That was the beautiful thing about our wedding	Αυτό ήταν το όμορφο πράγμα του γάμου μας
I try to paint a vivid picture for my readers	Προσπαθώ να ζωγραφίσω μια ζωντανή εικόνα για τους αναγνώστες μου
I have to find myself again	Πρέπει να ξαναβρώ τον εαυτό μου
One room upstairs was empty	Ένα δωμάτιο στον επάνω όροφο του καταστήματος ήταν άδειο
A change of job is expected at the end of the month	Αναμένεται αλλαγή εργασίας στο τέλος του μήνα
I had not thought about it before	Δεν τα είχα σκεφτεί πριν
I just enjoyed reading this book	Μου άρεσε απλά να διαβάζω αυτό το βιβλίο
I just know who you are	Ξέρω απλά ότι είσαι
I ate everything in front of me	Έφαγα τα πάντα μπροστά μου
I nodded to her, but she did not move	Της έγνεψα, αλλά δεν κουνήθηκε
I started to see you in my dreams at night	Άρχισα να σε βλέπω στα όνειρά μου το βράδυ
I think you could benefit a lot from the trip	Νομίζω ότι θα μπορούσατε να ωφεληθείτε πολύ από το ταξίδι
I do not care about their effort	Δεν με απασχολεί ο κόπος τους
I was not ready to think	Δεν ήμουν έτοιμος να σκεφτώ
I would soon reach my destination	Σύντομα θα έφτανα στον προορισμό μου
I need her more than anything else	Την χρειάζομαι περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I catch it easily and submit to it quickly	Προλαβαίνω εύκολα και την υποτάσσω γρήγορα
She left the film industry to raise her children	Έφυγε από την κινηματογραφική βιομηχανία για να μεγαλώσει τα παιδιά της
I took his hair out of his eyes	Του έβγαλα τα μαλλιά από τα μάτια του
I have no idea what to do	Δεν έχω ιδέα τι να κάνω
I need time to absorb all this	Χρειάζομαι χρόνο για να τα απορροφήσω όλα αυτά
I needed time to understand things	Χρειαζόμουν χρόνο για να καταλάβω τα πράγματα
I called the police to see if they could help	Κάλεσα την αστυνομία για να δω αν μπορούσε να βοηθήσει
I move faster than a bird	Κινούμαι πιο γρήγορα από ένα πουλί
I need a big big one	Χρειάζομαι ένα μεγάλο μεγάλο
A little hard to find	Λίγο δύσκολο να βρεθεί
I hate them with passion	Τους μισώ με πάθος
I vaguely remembered talking to him	Θυμήθηκα αμυδρά ότι του μίλησα
Fighting is more common during the breeding season	Οι τσακωμοί είναι πιο συχνοί κατά την περίοδο της αναπαραγωγής
I want you to listen	Θέλω να ακούσεις
You should probably ask her	Μάλλον θα πρέπει να τη ρωτήσεις
I feel cold again	Νιώθω τον εαυτό μου να κρυώνει ξανά
I will not give you control of my body	Δεν θα σου δώσω τον έλεγχο του σώματός μου
I just did not want more	Δεν ήθελα απλώς περισσότερα
I did all the work for her	Έκανα όλη τη δουλειά για εκείνη
I guess the passage of time played a role	Υποθέτω ότι έπαιξε ρόλο το πέρασμα του χρόνου
I can upload it if you want	Μπορώ να το ανεβάσω αν θέλετε
I would not have made it this time if we had	Δεν θα τα κατάφερνα αυτή τη φορά αν το κάναμε
I have to reciprocate that trust	Πρέπει να ανταποδώσω αυτήν την εμπιστοσύνη
I ordered this water to cool	Παρήγγειλα αυτό το νερό να κρυώσει
But I met him once	Τον συνάντησα όμως μια φορά
I will definitely be back again and again	Σίγουρα θα επιστρέψω ξανά και ξανά
I can not remember which ones	Δεν μπορώ να θυμηθώ ποιες
The decision ended his season	Η απόφαση τελείωσε τη σεζόν του
There were no gas chambers	Δεν υπήρχαν θάλαμοι αερίων
His education is dark	Η εκπαίδευσή του είναι σκοτεινή
A strange look crossed her face	Ένα παράξενο βλέμμα διέσχισε το πρόσωπό της
It takes place in the same universe	Διαδραματίζεται στο ίδιο σύμπαν
I did not want anyone else to see my other name	Δεν ήθελα να δει κανένας άλλος το άλλο μου όνομα
I sold my sofa and then other things	Πούλησα τον καναπέ μου και μετά άλλα πράγματα
I guess it made sense	Υπέθεσα ότι είχε νόημα
I also doubled the recipe	Διπλασίασα και τη συνταγή
I could not help but kiss you	Δεν θα μπορούσα να μη σε φιλήσω
A feeling of malaise filled her stomach	Ένα αίσθημα αδιαθεσίας γέμισε το στομάχι της
I had done something wrong	Είχα κάνει ένα κακό
I could never have imagined the mission being carried out	Ποτέ δεν μπορούσα να φανταστώ την αποστολή να εκτελείται
Then I would try gray	Στη συνέχεια θα δοκίμαζα το γκρι
These spaces are full	Αυτοί οι χώροι είναι πλήρεις
A relative found a slit in the fire department	Συγγενής του βρήκε μια σχισμή στην πυροσβεστική
I accepted it and invited him to dinner	Το δέχτηκα και τον κάλεσα σε δείπνο
I was too tired to do anything	Ήμουν πολύ κουρασμένος για να κάνω οτιδήποτε
I know he felt it too	Ξέρω ότι το ένιωσε κι εκείνος
I knew you were going to come to your senses	Ήξερα ότι επρόκειτο να έρθεις στις δυνάμεις σου
I laughed a little and went to the box	Γέλασα λίγο και πήγα στο κουτί
I heard footsteps walking behind me	Άκουσα βήματα να περπατούν πίσω μου
I wiped my hands on my pants and stood	Σκούπισα τα χέρια μου στο παντελόνι μου και στάθηκα
I had no answer, it just came out	Δεν είχα απάντηση, μόλις βγήκε
Barely mild even in college	Μετά βίας ήπια ούτε στο κολέγιο
I bet you have a sweet taste	Βάζω στοίχημα ότι έχεις γλυκιά γεύση
I will never get tired of making love to him	Δεν θα κουραστώ ποτέ να κάνω έρωτα μαζί του
I think personally, in so many different ways	Νομίζω προσωπικά, με τόσους διαφορετικούς τρόπους
I wanted it beyond logic	Το επιθυμούσα πέρα ​​από τη λογική
I had this effect on people	Είχα αυτή την επίδραση στους ανθρώπους
I guess everything happens for a reason	Υποθέτω ότι όλα γίνονται για κάποιο λόγο
I could not sleep that night	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ εκείνο το βράδυ
I say yes while smiling from ear to ear	Λέω ναι, ενώ χαμογελάω από αυτί σε αυτί
I can take you there	Μπορώ να σε οδηγήσω εκεί
I like watching baseball	Μου αρέσει να βλέπω μπέιζμπολ
I can see in the dark	Μπορώ να δω στο σκοτάδι
I know you want to start your life here	Ξέρω ότι θέλεις να ξεκινήσεις τη ζωή σου εδώ
I did not ask their permission	Δεν τους ζήτησα την άδεια
I stood there shocked	Στάθηκα εκεί σοκαρισμένος
I would not kill a young mother to prove anything	Δεν θα σκότωνα μια νεαρή μητέρα για να αποδείξω κάτι
I went to him	Πήγα προς το μέρος του
I highly recommend this movie!	Συνιστώ ανεπιφύλακτα αυτήν την ταινία!
I did a lot of work here for him	Έκανα πολλή δουλειά εδώ για αυτόν
I encourage you to read it	Σας ενθαρρύνω να το διαβάσετε
I did not know how one could sleep like that	Δεν ήξερα πώς θα μπορούσε κανείς να κοιμηθεί έτσι
I will be fine until you return	Θα είμαι καλά μέχρι να επιστρέψεις
I turned and leaned on him	Γύρισα και έγειρα πάνω του
I stopped to look her in the eyes	Σταμάτησα για να την κοιτάξω στα μάτια
I spoke to her looking her in the eyes	Της μίλησα κοιτάζοντάς την στα μάτια
I shake his hand and he reciprocates with my hand	Κουνώ το χέρι και εκείνος με το χέρι μου ανταποδώνει
I went back to his third court and lost completely	Γύρισα στο τρίτο του γήπεδο και έχασα εντελώς
I plan to do it for two years	Σκοπεύω να το κάνω για δύο χρόνια
I was very busy with work	Ήμουν πολύ απασχολημένος με τη δουλειά
I can not imagine the power this girl has over you	Δεν μπορώ να φανταστώ τη δύναμη που έχει αυτό το κορίτσι πάνω σου
A beautiful girl enters the elevator	Ένα όμορφο κορίτσι μπαίνει στο ασανσέρ
I will just sit here	Απλώς θα κάτσω εδώ
I have an uncle there	Έχω έναν θείο εκεί
I love the details it offers	Λατρεύω τις λεπτομέρειες που προσφέρει
I could not understand anything that was happening around me	Δεν μπορούσα να καταλάβω τίποτα που συνέβαινε γύρω μου
I had something else on my mind	Είχα κάτι άλλο στο μυαλό μου
I have never tried a fish dish like this	Δεν έχω δοκιμάσει ποτέ ένα πιάτο με ψάρι σαν αυτό
I can not connect my appetite with words	Δεν μπορώ να συνδέσω την όρεξή μου με τις λέξεις
I'm afraid no one will hear me	Φοβάμαι ότι δεν θα με ακούσει κανείς
I think that was a moderate risk	Νομίζω ότι αυτός ήταν ένας μέτριος κίνδυνος
I used a lot of snow designer papers	Χρησιμοποίησα πολλά χαρτιά σχεδιαστή χιονιού
I felt so ashamed	Ένιωσα τόση ντροπή
I stood outside in the hall and listened	Στάθηκα έξω στο χολ και άκουγα
I was wrong to push so hard	Έκανα λάθος που πίεσα τόσο πολύ
I put my hands on his back and smiled	Πέρασα τα χέρια μου στην πλάτη του και χαμογέλασα
I wanted to know why he helped them	Ήθελα να μάθω γιατί τους βοήθησε
A completely absurd gesture	Μια τελείως παράλογη χειρονομία
I can also now look ahead to my future	Μπορώ επίσης τώρα να κοιτάξω μπροστά στο μέλλον μου
I have better things to do with my time	Έχω καλύτερα πράγματα να κάνω με τον χρόνο μου
I looked at my feet	Κοίταξα τα πόδια μου
I can no longer talk to them	Δεν μπορώ να μιλήσω άλλο μαζί τους
Nor do we see ground for battle	Ούτε βλέπουμε έδαφος για μάχη
I never read that	Δεν το διάβασα ποτέ αυτό
I wanted to see my power grow more	Ήθελα να δω τη δύναμή μου να μεγαλώνει περισσότερο
A private score is only yours	Ένα ιδιωτικό σκορ είναι μόνο δικό σας
A girl, a guard, a mother	Ένα κορίτσι, μια φρουρά, μια μητέρα
A big one that did not overcome everything	Ένα μεγάλο που δεν ξεπέρασε όλα
A huge chunk of it actually	Ένα τεράστιο κομμάτι της ουσιαστικά
I could suddenly smell perfume, a familiar perfume	Μπορούσα ξαφνικά να μυρίσω άρωμα, ένα οικείο άρωμα
I turned to the maid	Γύρισα στην καμαριέρα
Then I would repeat the process	Στη συνέχεια θα επαναλάμβανα τη διαδικασία
I imagined the moments we had spent together	Φαντάστηκα τις στιγμές που είχαμε περάσει μαζί
A second body was found by the campus lake	Ένα δεύτερο πτώμα ανακαλύφθηκε δίπλα στη λίμνη της πανεπιστημιούπολης
I wondered when they would show up	Αναρωτήθηκα πότε θα εμφανιζόσουν
I managed to assemble it without any problems	Κατάφερα να το συναρμολογήσω χωρίς κανένα πρόβλημα
I could not accuse him of being suspicious	Δεν μπορούσα να τον κατηγορήσω ότι ήταν καχύποπτος
I knew my voice would not work	Ήξερα ότι η φωνή μου δεν θα λειτουργούσε
I decided to dedicate all this to saving	Αποφάσισα να τα αφιερώσω όλα αυτά στην αποταμίευση
The lake has a gravelly bottom	Η λίμνη έχει χαλικώδη βυθό
I think it will fit the purpose	Νομίζω ότι θα ταιριάζει στον σκοπό
I just want to help	Θέλω μόνο να βοηθήσω
I decided to play him	Αποφάσισα να τον παίξω
I kept looking at every trick in my mind	Συνέχισα να εξετάζω κάθε κόλπο στο μυαλό μου
It jumped like a dollar	Πήδηξε σαν δολάριο
A climb up the red carpet there	Μια ανάβαση από το κόκκινο χαλί εκεί
I still had the iron in my hand	Είχα ακόμα το σίδερο στο χέρι μου
I think he could report	Νομίζω ότι θα μπορούσε να εκθέσει
I love the texture of the rocks	Λατρεύω την υφή των βράχων
They did not grow up to live like that	Δεν μεγάλωσαν για να ζω έτσι
I could not help but comment on this image	Δεν μπορούσα να μην σχολιάσω αυτή την εικόνα
I see him looking at himself in the mirror	Τον βλέπω να κοιτάζει τον εαυτό του στον καθρέφτη
I'm tied to this video conference	Είμαι δεμένος σε αυτήν την τηλεδιάσκεψη
I had designed to illustrate them	Είχα σχεδιάσει να τα εικονογραφήσω
I love the way the characters take on	Λατρεύω τον τρόπο με τον οποίο αναλαμβάνουν οι χαρακτήρες
I laughed to myself	Γελούσα με τον εαυτό μου
I need to get another doctor to do it	Πρέπει να πάρω άλλο γιατρό να το κάνει
I highly appreciate their sacrifices	Έχω υψηλή εκτίμηση για τις θυσίες τους
I can't help it yet, neither can you	Δεν μπορώ να το βοηθήσω ακόμα, ούτε και εσύ
The date of his baptism is unknown	Η ημερομηνία της βάπτισής του είναι άγνωστη
I mentioned it at the top	Το ανέφερα στην κορυφή
I was afraid they would get hurt	Φοβόμουν ότι θα πληγωθούν
I just have to run out and grab it	Απλά πρέπει να ξεμείνω και να το αρπάξω
Robinson as his favorite companion	Ο Ρόμπινσον ως ο προτιμώμενος συνοδός του
I leaned back in my chair and closed my eyes	Έγειρα πίσω στην καρέκλα μου και έκλεισα τα μάτια μου
I use glass blocks to make the tunnel transparent	Χρησιμοποιώ υαλότουβλα για να είναι διαφανές το τούνελ
I wish he was here with me one more time	Εύχομαι να ήταν εδώ μαζί μου για άλλη μια φορά
I am eight years old	Είμαι οκτώ χρόνια ξεπερασμένος
I highlighted some of them	Τόνισα μερικά από αυτά
I could not tell the difference	Δεν μπορούσα να διακρίνω τη διαφορά
I can not see that	Δεν μπορώ να το δω αυτό
I do not remember what the problem was	Δεν θυμάμαι ποιο ήταν το πρόβλημα
I can not move physically	Δεν μπορώ να κινηθώ σωματικά
I felt him fight with my pants	Τον ένιωσα να παλεύει με το παντελόνι μου
Then I moved on	Τότε προχώρησα
I need to see a friend	Πρέπει να δω έναν φίλο
I also write to an acquaintance of mine there	Γράφω και σε ένα γνωστό μου εκεί
I pulled back to think about it	Τραβήχτηκα πίσω για να το σκεφτώ
He pretty much gets what he asks for	Λίγο πολύ παίρνει αυτό που ζητά
I explained that to him too	Του εξήγησα και αυτό
A warm calm enveloped me	Μια ζεστή ηρεμία με τύλιξε
I always went to people on my left side	Πάντα πήγαινα σε ανθρώπους στην αριστερή μου πλευρά
I can only hope for his recovery today	Μπορώ μόνο να ελπίζω στην ανάρρωση του σήμερα
I seem to put him aside	Φαίνεται να τον βάζω στην άκρη
I'm sure it's somewhere here	Είμαι σίγουρος ότι είναι κάπου εδώ
I gasped in surprise	Λαχανίστηκα από έκπληξη
I felt a hand pushing my rifle	Ένιωσα ένα χέρι να πιέζει το τουφέκι μου
I quickly got to bed and made room for her	Πήρα γρήγορα στο κρεβάτι και της έκανα χώρο
I was right, that was bad	Είχα δίκιο, αυτό ήταν κακό
I could be in any house in the countryside	Θα μπορούσα να είμαι σε οποιοδήποτε σπίτι στην εξοχή
A free and united democracy	Μια ελεύθερη και ενωμένη δημοκρατία
I can not let you try to commit suicide again	Δεν μπορώ να σε αφήσω να αποπειραθείς να αυτοκτονήσεις ξανά
I want you to remember every detail	Θέλω να θυμόμαστε κάθε λεπτομέρεια
That was the title of our second album	Αυτός ήταν ο τίτλος του δεύτερου άλμπουμ μας
I was waiting for him to say something against him	Περίμενα να πει κάτι εναντίον του
I love its complexity	Λατρεύω την πολυπλοκότητά του
I'm getting a little cold	κρυώνω λίγο
I have traveled many different times	Έχω ταξιδέψει πολλά διαφορετικά
I intend to try them all on you	Σκοπεύω να τα δοκιμάσω όλα πάνω σου
I guess you heard about me	Μπορεί να υποθέσω ότι έχετε ακούσει για μένα
I saw nothing but dim lights from the hallway	Δεν είδα τίποτα, εκτός από αδύναμα φώτα από το διάδρομο
I could hardly see	Σχεδόν δεν μπορούσα να δω
I could never trust you	Δεν θα μπορούσα ποτέ να σε εμπιστευτώ
I was glad to be with her again	Χάρηκα που ήμουν ξανά μαζί της
You can ask your parents to tell you more	Μπορείτε να ζητήσετε από τους γονείς σας να σας πουν περισσότερα
A few seconds later, we are about seven meters away	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, βρισκόμαστε σε απόσταση περίπου επτά μέτρων
I have done more than my share of it	Έχω κάνει περισσότερα από το μερίδιό μου σε αυτό
I would not wake up the next morning	Δεν θα ξυπνούσα το επόμενο πρωί
I get results precisely because no one is wiser	Παίρνω αποτελέσματα ακριβώς επειδή κανείς δεν είναι σοφότερος
I know exactly how this will end	Ξέρω ακριβώς πώς θα τελειώσει αυτό
I want my work to be interesting	Θέλω η δουλειά μου να είναι ενδιαφέρουσα
I entered a huge living room and looked around	Μπήκα σε ένα τεράστιο καθιστικό και κοίταξα τριγύρω
I hoped this horrible event did not upset you	Ήλπιζα ότι αυτό το τρομακτικό γεγονός δεν σε στενοχώρησε
I was not trying to hurt him	Δεν προσπαθούσα να του κάνω κακό
I really appreciate each of you	Εκτιμώ πραγματικά τον καθένα από εσάς
It was later revealed that it was a joke	Αργότερα αποκαλύφθηκε ότι ήταν ένα αστείο
I ran and got dressed	Έτρεξα και ντύθηκα
I will photograph it too	Θα το φωτογραφίσω και εγώ
I got up from my seat and raised his glass	Σηκώθηκα από τη θέση μου και σήκωσα το ποτήρι του
I woke up with the uncomfortable feeling that I was being watched	Ξύπνησα με την άβολη αίσθηση ότι με παρακολουθούν
A head like this had to fit a huge brain	Ένα κεφάλι σαν αυτό έπρεπε να χωρέσει έναν τεράστιο εγκέφαλο
I wanted it to sound happy	Ήθελα να ακούγεται χαρούμενο
All cells are derived from other cells by cell division	Όλα τα κύτταρα προέρχονται από άλλα κύτταρα μέσω κυτταρικής διαίρεσης
I did not get any argument from her	Δεν πήρα κανένα επιχείρημα από αυτήν
I see the manuscript on the wall	Βλέπω το χειρόγραφο στον τοίχο
I am constantly looking over my shoulder	Βρίσκομαι συνεχώς να κοιτάζω πάνω από τον ώμο μου
I guess that's how she got her revenge	Υποθέτω ότι έτσι πήρε την εκδίκησή της
I need to talk to you this morning	Πρέπει να μιλήσω μαζί σας σήμερα το πρωί
I started towards him	Ξεκίνησα προς το μέρος του
I want to shake his hand	Θέλω να του σφίξω το χέρι
I had nothing to do with it	Δεν είχα καμία σχέση με αυτό
I guess you should have been there	Υποθέτω ότι έπρεπε να είσαι εκεί
I wanted this feeling back	Ήθελα αυτό το συναίσθημα πίσω
His request was accepted	Το αίτημά του έγινε δεκτό
I would never have gone through the state of union of the soul	Δεν θα είχα περάσει ποτέ από την κατάσταση της ένωσης της ψυχής
I mean, my whole family could go	Εννοώ, ολόκληρη η οικογένειά μου θα μπορούσε να πάει
I had to get to know you closely	Έπρεπε να σε γνωρίσω από κοντά
A significant amount of raw image data is generated	Παράγεται σημαντικός αριθμός ακατέργαστων δεδομένων εικόνας
I do not intend to deceive you	Δεν έχω σκοπό να σε ξεγελάσω
I can not let it continue	Δεν μπορώ να το αφήσω να συνεχιστεί
Of course I did it without a weapon	Το έκανα φυσικά χωρίς όπλο
A moment later the driver woke me up	Μια στιγμή αργότερα ο οδηγός με ξύπνησε
I think they want to send me back there	Νομίζω ότι θέλουν να με στείλουν πίσω εκεί
I turned inside and tried the front door	Γύρισα μέσα και δοκίμασα την εξώπορτα
And it is likely to improve even more	Και είναι πιθανό να βελτιωθεί ακόμη περισσότερο
I did not see the street or the picture	Δεν είδα το δρόμο ή την εικόνα
I found that my pace increased like his	Διαπίστωσα ότι ο ρυθμός μου αυξήθηκε όπως και ο δικός του
I no longer work on the streets	Δεν δουλεύω πλέον στους δρόμους
I have to jump the ship, for my sake	Πρέπει να πηδήξω το πλοίο, για χάρη μου
I was in favor of that	Ήμουν υπέρ αυτού
I ate everything fast	Έφαγα τα πάντα γρήγορα
Then he orders its execution	Τότε διατάζει την εκτέλεσή της
Very nice clean copy	Πολύ ωραίο καθαρό αντίγραφο
I approached, but no cigar	Πλησίασα, αλλά όχι πούρο
I could never be angry with her	Ποτέ δεν θα μπορούσα να μείνω θυμωμένος μαζί της
I have no doubt he could have killed the priest	Δεν έχω καμία αμφιβολία ότι θα μπορούσε να σκοτώσει τον ιερέα
I did everything myself	Έκανα τα πάντα μόνος μου
I was the girl who ran things	Ήμουν το κορίτσι που έτρεχε τα πράγματα
I was not afraid of her	Δεν τη φοβόμουν
I have some difficulty walking	Έχω κάποια δυσκολία στο περπάτημα
I still did not feel comfortable with him	Ακόμα δεν ένιωθα άνετα μαζί του
I choose the job of my dreams	Επιλέγω τη δουλειά των ονείρων μου
I felt my own calm go away	Ένιωσα τη δική μου ηρεμία να φεύγει
In half an hour I have an important meeting	Σε μισή ώρα έχω μια σημαντική συνάντηση
A small percentage of them showed a significant increase in firing	Ένα μικρό ποσοστό από αυτά εμφάνισε σημαντική αύξηση πυροδότησης
The front of the car was damaged	Το μπροστινό μέρος του αυτοκινήτου καταστράφηκε
I was glad that he had chosen to work with me	Χάρηκα που είχε επιλέξει να συνεργαστεί
I did not feel different yet	Δεν ένιωθα διαφορετικός ακόμα
A telephone rang over the noise	Ένα τηλέφωνο χτύπησε πάνω από το θόρυβο
I did not think to look for a completely different field	Δεν σκέφτηκα να αναζητήσω εντελώς διαφορετικό πεδίο
I make everyone stare	Κάνω όλους να κοιτάζουν επίμονα
I just wonder if them	Αναρωτιέμαι μόνο αν τους
I do my best to get away from him	Κάνω ό,τι είναι δυνατόν για να ξεφύγω από αυτόν
I really did not want to go there	Δεν ήθελα πραγματικά να πάω εκεί
I walked in the city and got coffee	Περπάτησα στην πόλη και πήρα καφέ
I look forward to doing it again	Ανυπομονώ να το ξανακάνω
I had slept very little again	Είχα ξανακοιμηθεί πολύ λίγο
I like how it feels	Μου αρέσει η αίσθηση του
I hate half-finished work	Μισώ τη μισοτελειωμένη δουλειά
I relax with knowledge	Χαλαρώνω με τη γνώση
I clap my hands on the glass, scream, shout, swear	Χτυπάω τα χέρια μου στο τζάμι, ουρλιάζω, φωνάζω, βρίζω
I asked my father why the boat was not working	Ρώτησα τον πατέρα μου γιατί το σκάφος δεν λειτουργούσε
I think sowing is not entirely of this world	Νομίζω ότι η σπορά δεν είναι εξ ολοκλήρου αυτού του κόσμου
A body was right away from the light	Ένα σώμα βρισκόταν ακριβώς μακριά από το φως
I will not be surprised again, not like before	Δεν θα με πιάσει ξανά η έκπληξη, όχι όπως πριν
I had high hopes for this boy	Είχα τόσο μεγάλες ελπίδες για αυτό το αγόρι
I could not even think about the future	Δεν μπορούσα καν να σκεφτώ το μέλλον
A sense of greater freedom of expression stood out	Ξεχώριζε μια αίσθηση μεγαλύτερης ελευθερίας έκφρασης
I mean you compare to any other animal	Εννοώ ότι συγκρίνετε με οποιοδήποτε άλλο ζώο
I did not want to scare him	Δεν ήθελα να τον τρομάξω
I could feel the wind piercing my face	Ένιωθα τον άνεμο να διαπερνά το πρόσωπό μου
I noticed a strange reflection of myself through the glass	Παρατήρησα μια περίεργη αντανάκλαση του εαυτού μου μέσα από το γυαλί
I want to talk to them so badly	Θέλω να τους μιλήσω τόσο άσχημα
I have begun to lose my patience	Έχω αρχίσει να χάνω την υπομονή μου
I literally could not	Δεν θα μπορούσα κυριολεκτικά
I sigh and put my hand on his	Αναστενάζω και βάζω το χέρι μου πάνω από το δικό του
I could not lose you either	Ούτε θα μπορούσα να σε χάσω
I did not know what to say, what to ask	Δεν ήξερα τι να πω, τι να ρωτήσω
In fact, I was always free inside	Στην πραγματικότητα ήμουν πάντα ελεύθερος μέσα μου
I breathe through my mouth	Αναπνέω από το στόμα μου
I laugh and I am ashamed of him	Γελάω και τον ντρέπομαι
I was in a panic and woke up	Ήμουν σε πανικό και ξύπνησα
I woke up with a very sore throat	Ξύπνησα με πολύ πονόλαιμο
The education system was affected by this neglect	Το εκπαιδευτικό σύστημα επηρεάστηκε από αυτή την παραμέληση
I want to start from the beginning	Θέλω να ξεκινήσω τα πράγματα από την αρχή
I hope you all like it	Ελπίζω να σας αρέσει σε όλους
I have no idea what that means	Δεν έχω ιδέα τι σημαίνει αυτό
I will not return until tomorrow	Δεν θα επιστρέψω μέχρι αύριο
I thought it might help you remember some things	Σκέφτηκα ότι μπορεί να σε βοηθήσει να θυμηθείς κάποια πράγματα
A visit of course would accompany	Μια επίσκεψη φυσικά θα συνόδευε
I think they may have problems	Νομίζω ότι μπορεί να έχουν προβλήματα
He later reached an agreement	Αργότερα έφτασε σε συμφωνία
I was not that person	Δεν ήμουν αυτό το άτομο
I got them all used by him	Τα πήρα όλα μεταχειρισμένα από αυτόν
Many guest voices star as themselves	Πολλές guest φωνές πρωταγωνιστούν ως οι ίδιοι
Now I can not imagine why we found it so funny	Τώρα δεν μπορώ να φανταστώ γιατί το βρήκαμε τόσο αστείο
I have what is usually called superpowers	Έχω αυτό που συνήθως λέγεται σούπερ δυνάμεις
I can make your sexual dreams come true	Μπορώ να πραγματοποιήσω τα σεξουαλικά σας όνειρα
I respectfully refused his offer	Με σεβασμό αρνήθηκα την προσφορά του
I feel so attracted to her	Νιώθω τόσο ελκυσμένος μαζί της
I want to make her come a million times, forever	Θέλω να την κάνω να έρθει ένα εκατομμύριο φορές, για πάντα
I have to be able to follow her	Πρέπει να έρθω σε θέση να την ακολουθήσω
I like the way it seems to float	Μου αρέσει ο τρόπος που φαίνεται να επιπλέει
I had a friend in the passenger seat	Είχα έναν φίλο στη θέση του συνοδηγού
A flag of civil defense in the background	Μια σημαία πολιτικής άμυνας στο βάθος
I was a peer teacher in high school	Ήμουν συνομήλικος δάσκαλος στο λύκειο
Much of it had just disappeared	Ένα μεγάλο μέρος του είχε απλώς εξαφανιστεί
I no longer use it	Δεν το έχω πια χρήση
I knew it was stupid to walk home	Ήξερα ότι ήταν ηλίθιο να περπατάς σπίτι
A minute passed, but nothing happened	Πέρασε ένα λεπτό, αλλά δεν έγινε τίποτα
I think maybe he put it in his will	Νομίζω ότι ίσως το έβαλε στη διαθήκη του
I think he should know	Νομίζω ότι πρέπει να ξέρει
I did not intend to fall in love with her	Δεν είχα σκοπό να την ερωτευτώ
I tried to open the window	Προσπάθησα να ανοίξω το παράθυρο
I just wanted to go to a movie	Ήθελα απλώς να πάω σε μια ταινία
I hate to keep secrets	Μισώ να κρατάω μυστικά
I will rain the city with love and light	Θα βρέξω την πόλη με αγάπη και φως
The film spent three years in production	Η ταινία πέρασε τρία χρόνια στην παραγωγή
I stood at my door, listening to the new voices	Στάθηκα στην πόρτα μου, ακούγοντας τις νέες φωνές
I was looking forward to talking to you	Ανυπομονούσα να σου μιλήσω
I had reached the point of no return	Είχα φτάσει στο απροχώρητο
I was on a plane, I thought it was a joke	Ήμουν σε ένα αεροπλάνο, νόμιζα ότι ήταν ένα αστείο
I have her permission to print it here	Έχω την άδειά της να το εκτυπώσω εδώ
I did not intend to come so fast	Δεν είχα σκοπό να έρθω τόσο γρήγορα
A long sigh left her	Ένας μακρύς αναστεναγμός την άφησε
I think there are several reasons for this	Νομίζω ότι υπάρχουν αρκετοί λόγοι για αυτό
I hope this site helps	Ελπίζω ότι αυτή η ιστοσελίδα θα βοηθήσει
I recognized him from some of the business areas	Τον αναγνώρισα από μερικές από τις επιχειρηματικές περιοχές
I love everything about makeup and I am determined to find out	Λατρεύω τα πάντα μακιγιάζ και είμαι αποφασισμένη να μάθω
I can sleep in my chair if needed	Μπορώ να κοιμηθώ στην καρέκλα μου αν χρειαστεί
I wrap my arms around his neck and kiss him	Τυλίγω τα χέρια μου γύρω από το λαιμό του και τον φιλάω
I was never worried about what it might be	Ποτέ δεν ανησυχούσα για το τι μπορεί να είναι
I could not cry anymore	Δεν μπορούσα να κλάψω άλλο
The quality of the evidence was poor	Η ποιότητα των αποδεικτικών στοιχείων ήταν κακή
Washington decided it was time to act	Η Ουάσιγκτον αποφάσισε ότι ήταν η κατάλληλη στιγμή να δράσει
It sank to the stern within six minutes	Βυθίστηκε στην πρύμνη μέσα σε έξι λεπτά
I'm very nervous	Είμαι πολύ νευρικός
He was probably waiting for me	Μάλλον με περίμενε
I had to make sure the girls were safe	Έπρεπε να βεβαιωθώ ότι τα κορίτσια ήταν ασφαλή
I had to see the darkness of this awful city	Έπρεπε να δω το σκοτάδι αυτής της απαίσιας πόλης
I was wondering which direction you would go	Αναρωτιόμουν προς ποια κατεύθυνση θα πήγαινες
I was not used to being close to religious people	Δεν είχα συνηθίσει να βρίσκομαι κοντά σε θρησκευόμενους ανθρώπους
I had not eaten since noon	Δεν είχα φάει από το μεσημέρι
I just wanted to be near you	Ήθελα απλώς να είμαι κοντά σου
I immediately did not keep it outdoors	Αμέσως δεν το κράτησα έξω στο ύπαιθρο
I filled the glass with water	Γέμισα το ποτήρι με νερό
I was really scared for my life	Φοβήθηκα πραγματικά για τη ζωή μου
I have to imagine that their houses are nice	Πρέπει να φανταστώ ότι τα σπίτια τους είναι ωραία
I just was not able to fast	Απλώς δεν ήμουν σε κατάσταση να νηστεύω
I just had to get the cat inside	Θα έπρεπε απλώς να πάρω τη γάτα μέσα
I'm pulling fabric now to make it	Τραβάω ύφασμα τώρα για να το φτιάξω
I can move better that way	Μπορώ να κινηθώ καλύτερα έτσι
I did not know enough	Δεν ήξερα αρκετά
A very common question that every nurse asks every patient	Μια πολύ κοινή ερώτηση που κάνει κάθε νοσηλευτής σε κάθε ασθενή
I rest on the island	Ακουμπάω στο νησί
So someone came and helped me	Ήρθε λοιπόν κάποιος και με βοήθησε
I am here to fulfill three wishes for you	Είμαι εδώ για να σας ικανοποιήσω τρεις ευχές
I like to keep things informal	Μου αρέσει να κρατάω τα πράγματα σε ανεπίσημη βάση
I noticed that you keep looking at the door	Παρατήρησα ότι συνεχίζεις να κοιτάς την πόρτα
One word to the wise is enough	Μια λέξη στον σοφό αρκεί
I can not believe you have never been to the market yet	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν έχετε πάει ποτέ στην αγορά ακόμα
I had never seen her so passive	Δεν την είχα ξαναδεί τόσο παθητική
I was cooking dinner	Μαγείρευα δείπνο
I changed, returning to the real self	Άλλαζα επιστρέφοντας στο πραγματικό εγώ
I was so thirsty for him	Διψούσα τόσο πολύ για αυτόν
I felt need and love	Ένιωσα ανάγκη και αγάπη
I became human and walked on the field	Έγινα άνθρωπος και περπάτησα στο γήπεδο
The church is ancient	Η εκκλησία είναι αρχαία
I welcomed the contact	Καλωσόρισα την επαφή
I want to read about stimulation	Θέλω να διαβάσω για τόνωση
I barely noticed what happened next	Μετά βίας παρατήρησα τι έγινε μετά
I have not thought much about it to be honest	Δεν το έχω σκεφτεί πολύ για να είμαι ειλικρινής
I thought it was because someone was pregnant	Πίστευα ότι ήταν επειδή κάποια ήταν έγκυος
A flash of green and red light caught my attention	Μια λάμψη πράσινου και κόκκινου φωτός τράβηξε την προσοχή μου
A new vigor of life rushed into him	Ένα νέο σφρίγος ζωής όρμησε μέσα του
A taste of what would follow	Μια γεύση από αυτό που θα ακολουθούσε
I found this code, but it considers an index table	Βρήκα αυτόν τον κώδικα, αλλά θεωρεί ένα ευρετήριο πίνακα
I kept spinning the idea in my mind	Συνέχισα να γύριζα την ιδέα στο μυαλό μου
I love him as much as my daughter	Τον αγαπώ το ίδιο με την κόρη μου
I'm too shocked to say anything	Είμαι πολύ σοκαρισμένος για να πω οτιδήποτε
I looked at the empty hospital bed	Κοίταξα το άδειο κρεβάτι του νοσοκομείου
I can not leave you somewhere alone	Δεν μπορώ να σε αφήσω κάπου μόνος σου
I was sick all the time	Ήμουν άρρωστος όλη την ώρα
I think he was secretly hoping to be back one day	Νομίζω ότι ήλπιζε κρυφά ότι θα επέστρεφε οριστικά κάποια μέρα
I remember when it burned	Θυμάμαι όταν κάηκε
I have never really seen the show	Δεν έχω δει ποτέ πραγματικά την παράσταση
I just looked at him and smiled	Απλώς τον κοίταξα και χαμογέλασα
I like to walk at night	Μου αρέσει να περπατάω τη νύχτα
I also bought a hound net	Αγόρασα και ένα δίχτυ κυνηγόσκυλου
I went to have breakfast	Πήγα να πάρω πρωινό
I have experienced sailors doing this for us	Έχω έμπειρους ναυτικούς που το κάνουν αυτό για εμάς
A series of stairs led to a door	Μια σειρά από σκαλοπάτια οδηγούσαν σε μια πόρτα
I have a lot to write	Έχω πολλά να γράψω
Now I have an identical to yours	Τώρα έχω ένα πανομοιότυπο με το δικό σου
I told you that the ship sailed	Σου είπα ότι το πλοίο απέπλευσε
I knew he could be a vicious killer	Ήξερα ότι θα μπορούσε να είναι ένας ποταπός δολοφόνος
I can not fall in love with him	Δεν μπορώ να τον ερωτευτώ
I want to see him every minute of every day	Θέλω να τον βλέπω κάθε λεπτό της κάθε μέρας
I would believe at least ten or eleven months	Θα πίστευα τουλάχιστον δέκα ή έντεκα μήνες
I told him you fainted on the couch	Του είπα ότι λιποθύμησες στον καναπέ
I have the color of his hair and skin	Έχω το χρώμα των μαλλιών και του δέρματός του
I think we can be friends for a lifetime	Νομίζω ότι μπορεί να είμαστε φίλοι για μια ζωή
I'm the best brother	Είμαι ο καλύτερος αδερφός
I play it on the guitar	Το παίζω στην κιθάρα
I know you have talent	Ξέρω ότι έχεις ταλέντο
That way you know these characters incredibly fast	Έτσι γνωρίζεις αυτούς τους χαρακτήρες απίστευτα γρήγορα
I did not look for one then	Δεν έψαξα ένα τότε
I'm very sorry you had to get involved	Λυπάμαι πολύ που έπρεπε να εμπλακείτε
I will return in a little while	Θα επιστρέψω σε λίγο
I received it the next day	Το παρέλαβα την επόμενη μέρα
I want blood for magic in it	Θέλω το αίμα για τη μαγεία σε αυτό
I change as all things change	Αλλάζω όπως αλλάζουν όλα τα πράγματα
I know they found him in the harbor	Ξέρω ότι τον βρήκαν στο λιμάνι
I tried to reach them	Προσπάθησα να τους φτάσω
I did not see what he should be ashamed of	Δεν είδα για τι έπρεπε να ντρέπεται
I felt sick to myself when I heard this	Ένιωσα άρρωστος με τον εαυτό μου που το άκουσα αυτό
I have to go back tonight	Πρέπει να επιστρέψω απόψε
I returned to the hut	Γύρισα στην καλύβα
I need thin and light	Χρειάζομαι λεπτό και ελαφρύ
I never tell them no	Δεν τους λέω ποτέ όχι
Each band had its leader	Κάθε συγκρότημα είχε τον αρχηγό του
This decline continued between the wars	Αυτή η παρακμή συνεχίστηκε μεταξύ των πολέμων
I was right about the value of training	Είχα δίκιο για την αξία της προπόνησης
I wish he knew	Μακάρι να το ήξερε
I liked having him with me	Μου άρεσε να τον έχω κοντά μου
I took a step back, refusing to let him get too close	Έκανα ένα βήμα πίσω, αρνούμενος να τον αφήσω να πλησιάσει πολύ
I was just starting	Μόλις ξεκινούσα
I never signed any document	Δεν υπέγραψα ποτέ κανένα έγγραφο
A purchase will not increase your chances of winning	Μια αγορά δεν θα αυξήσει τις πιθανότητές σας να κερδίσετε
I have no idea how to get there though	Δεν έχω ιδέα πώς να φτάσω εκεί όμως
The estate was in two main parts	Το κτήμα ήταν σε δύο κύρια μέρη
I never really go to church, nor do I read the Bible	Ποτέ δεν πηγαίνω πραγματικά στην εκκλησία, ούτε διαβάζω τη Βίβλο
I wondered what the bonus was	Αναρωτήθηκα ποιο ήταν το μπόνους
I will talk to you tomorrow night	Θα σου μιλήσω αύριο το βράδυ
Usually I do not send my power until now	Συνήθως δεν στέλνω τη δύναμή μου μέχρι τώρα
I smiled inside and looked back at the fleet	Χαμογέλασα μέσα μου και κοίταξα πίσω στον στόλο
I could see it in your eyes	Μπορούσα να το δω στα μάτια σου
Females grow taller than males	Τα θηλυκά μεγαλώνουν περισσότερο από τα αρσενικά
I did all this for them	Όλα αυτά τα έκανα για αυτούς
I immediately went to the report section	Πήγα αμέσως στην ενότητα της αναφοράς
I want it to last for an eternity	Θέλω να κρατήσει για μια αιωνιότητα
A man had come to her in a dream	Ένας άντρας της είχε έρθει σε ένα όνειρο
I can not expect it from you	Δεν μπορώ να το περιμένω από σένα
An original open fireplace remains inside	Ένα πρωτότυπο ανοιχτό τζάκι παραμένει μέσα
I knew he would call	Ήξερα ότι θα τηλεφωνούσε
I shook these thoughts and went back	Τινάξα αυτές τις σκέψεις και γύρισα πίσω
I wish he could respond mentally	Μακάρι να μπορούσε να ανταποκριθεί νοερά
I say chase them too	Λέω να τους κυνηγήσουμε και
I saw the difference	Είδα τη διαφορά
I resisted the urge to wipe them	Αντιστάθηκα στην παρόρμηση να τα σκουπίσω
Alexander was a wealthy miller and merchant	Ο Αλέξανδρος ήταν πλούσιος ιδιοκτήτης μύλου και έμπορος λευκών ειδών
I received an email yesterday about this	Έλαβα ένα email χθες για αυτό
But in this you will be the judge	Αλλά σε αυτό θα είσαι κριτής
I could not let things go	Δεν μπορούσα να αφήσω τα πράγματα να πάνε
I looked elsewhere and went to the bathroom	Κοίταξα αλλού και πήγα στο μπάνιο
I really hope you enjoyed it	Ελπίζω πραγματικά να το απολαύσατε
I have to do it myself	Πρέπει να το κάνω μόνος μου
I was not going to fall into this trap	Δεν επρόκειτο να πέσω σε αυτό το κόλπο
I think that was important	Νομίζω ότι ήταν σημαντικό
I'm glad you showed it to me	Χαίρομαι που μου το έδειξες
I gasped to fill my lungs with air	Λαχανίστηκα για να γεμίσω τα πνευμόνια μου με αέρα
The time they spent in prison was hardly difficult	Ο χρόνος που πέρασαν στη φυλάκιση δεν ήταν σχεδόν δύσκολος
I would love to stay another night	Θα ήθελα πολύ να μείνω άλλη μια νύχτα
I wondered what he did there anyway	Αναρωτήθηκα τι έκανε εκεί πάντως
I was right, there was no room for breath	Είχα δίκιο, δεν υπήρχε χώρος για ανάσα
A friend does what he's supposed to do	Ένας φίλος, κάνει αυτό που έπρεπε να κάνει
I was scared of almost everything	Φοβήθηκα σχεδόν τα πάντα
I have never in my life had so much fun	Ποτέ στη ζωή μου δεν είχα διασκεδάσει τόσο πολύ
I nodded in agreement, suddenly so tired	Έγνεψα καταφατικά, ξαφνικά τόσο κουρασμένος
I was very close to not finishing the book	Ήμουν πολύ κοντά στο να μην τελειώσω το βιβλίο
I felt lighter, optimistic and happy	Ένιωθα πιο ανάλαφρος, αισιόδοξος και χαρούμενος
I can watch you now	Μπορώ να σε προσέχω τώρα
I liked to see how excited he would become	Μου άρεσε να βλέπω πόσο ενθουσιασμένος θα γινόταν
I started crying too	Άρχισα κι εγώ να κλαίω
I saw you watching me	Σε έβλεπα να με παρακολουθείς
I think this is not your case	Νομίζω ότι αυτό δεν είναι η περίπτωσή σας
I wonder if he has a problem	Αναρωτιέμαι αν έχει πρόβλημα
I headed back to the lake	Κατευθύνθηκα πίσω προς τη λίμνη
I am no longer your commander	Δεν είμαι πια ο διοικητής σου
I want to feel her warm human breath	Θέλω να νιώσω τη ζεστή ανθρώπινη ανάσα της
I want him to touch me	Θέλω να με αγγίξει
I did not see the promised dead	Δεν είδα τους υποσχόμενους νεκρούς
I feel very good about these things	Νιώθω πολύ καλά με αυτά τα πράγματα
I promise I will not do this again	Υπόσχομαι να μην το ξανακάνω αυτό
I was standing in a queue, a very long queue	Στεκόμουν σε μια ουρά, μια πολύ μεγάλη ουρά
I laugh and bring him tea	Γελάω και του φέρνω τσάι
I am, after all, a man of my word	Είμαι, τελικά, άνθρωπος του λόγου μου
The collection dealt mainly with death	Η συλλογή ασχολήθηκε κυρίως με τον θάνατο
A rush of warmth pierced her	Μια βιασύνη ζεστασιάς τη διαπέρασε
I mean, you could not say that no one really lived there	Θέλω να πω, δεν μπορούσες να πεις ότι σε κανέναν ζούσε πραγματικά εκεί
A list of only three items	Μια λίστα με μόνο τρία στοιχεία
I didn't even have to be alive from the beginning	Δεν έπρεπε καν να είμαι ζωντανός εξ αρχής
I did not intend to ignore you	Δεν είχα σκοπό να σε αγνοήσω
I did not want you to die	Δεν ήθελα να πεθάνεις
I went crazy and shouted at her	Τρελάθηκα και της φώναξα
I accepted his damn coat	Δέχτηκα το καταραμένο παλτό του
I was caught between the lines	Με έπιασαν ανάμεσα στις γραμμές
A prayer with longing will never escape an emotion	Μια προσευχή με λαχτάρα δεν θα αποφύγει ποτέ ένα συναίσθημα
I wanted to taste his blood	Ήθελα να γευτώ το αίμα του
I think even a label would agree	Νομίζω ότι ακόμη και μια ετικέτα θα συμφωνούσε
It was hard for me to believe it	Μου ήταν δύσκολο να το πιστέψω
I also got orange juice	Πήρα και χυμό πορτοκαλιού
I took advantage of your anxiety	Εκμεταλλεύτηκα την αγωνία σου
I begged and confessed every sin	Παρακάλεσα και εξομολογήθηκα κάθε αμαρτία
I can not stand by you without pain	Δεν μπορώ να σταθώ δίπλα σου χωρίς πόνο
I picked up the phone	Πήρα το χέρι για το τηλέφωνο
I'm very deep underground	Είμαι πολύ βαθιά υπόγεια
I hope you have not had another accident	Ελπίζω να μην είχατε άλλο ατύχημα
I could use a cup of tea on my own	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω μόνος μου ένα φλιτζάνι τσάι
Security does not replace common sense	Η ασφάλεια δεν υποκαθιστά την κοινή λογική
The Navy provided many ships to provide support from the sea	Το Πολεμικό Ναυτικό παρείχε πολλά πλοία για την παροχή υποστήριξης από τη θάλασσα
I think it's more than mental	Νομίζω ότι είναι κάτι παραπάνω από διανοητικό
I felt a tiny hard spot in my heart	Ένιωσα ένα μικροσκοπικό σκληρό σημείο στην καρδιά μου
I had a hard time going home	Δυσκολεύτηκα να γυρίσω σπίτι
I did not intend to tell her though	Δεν σκόπευα να της το πω όμως
C decided it was time to go	Ο Γ αποφάσισε ότι ήταν ώρα να πάει
I got out of bed and stretched out my sword	Ανέβηκα από το κρεβάτι και άπλωσα το σπαθί μου
The plant is also grown from seeds in cultivation	Το φυτό καλλιεργείται επίσης από σπόρους στην καλλιέργεια
A beautiful copy in a very attractive binding	Ένα όμορφο αντίγραφο σε ένα πολύ ελκυστικό δέσιμο
But now I am a very unique person	Τώρα όμως είμαι ένας πολύ μοναδικός άνθρωπος
That was the whole point of my buildings	Αυτό ήταν όλο το νόημα των κτιρίων μου
I could not hide it	Δεν μπορούσα να το κρύψω
I can not stand more sadness	Δεν αντέχω περισσότερη θλίψη
I could not even feel the heat	Δεν μπορούσα να νιώσω καν τη ζέστη
Each character is permanently locked to a specific instrument	Κάθε χαρακτήρας είναι μόνιμα κλειδωμένος σε ένα συγκεκριμένο όργανο
I have written a letter to cover these points	Έχω συντάξει μια επιστολή για να καλύψω αυτά τα σημεία
I also found chocolate trees and dates	Βρήκα και σοκολατένια δέντρα και χουρμάδες
A small gathering of souls was in a corner	Μια μικρή συγκέντρωση ψυχών ήταν σε μια γωνιά
I corrected him and cured this nasty infection	Τον διόρθωσα και θεράπευσα αυτή τη δυσάρεστη μόλυνση
I burned them one night in the backyard	Τα έκαψα ένα βράδυ στην πίσω αυλή
Details of the bureaucracy were removed	Οι λεπτομέρειες για τη γραφειοκρατία αφαιρέθηκαν
I will consider the issue between this and that then	Θα εξετάσω το θέμα μεταξύ αυτού και του τότε
I can help you in the same way	Μπορώ να σε βοηθήσω με τον ίδιο τρόπο
A mocking smile touched his lips	Ένα σκωπτικό χαμόγελο άγγιξε τα χείλη του
I started writing religious things early on	Άρχισα να γράφω θρησκευτικά πράγματα από νωρίς
I played with the idea of ​​becoming a lawyer	Έπαιξα με την ιδέα να γίνω δικηγόρος
I wondered what he was saying	Αναρωτήθηκα τι έλεγε
I like the way you think young	Μου αρέσει ο τρόπος που σκέφτεσαι νεαρέ
I wanted that feeling again	Ήθελα ξανά αυτή την αίσθηση
I will not let you throw away this gift	Δεν θα σας επιτρέψω να πετάξετε αυτό το δώρο
I cried, I cried for a long time	Έκλαιγα, έκλαιγα για πολλή ώρα
I will give you my blood, love	Θα σου δώσω το αίμα μου, αγάπη
I hated to get away from him	Μισούσα να φύγω μακριά του
I hope the financial difficulties are finally gone	Ελπίζω να φύγουν επιτέλους οι οικονομικές δυσκολίες
I just never thought about it, you know	Απλώς δεν το σκέφτηκα ποτέ, ξέρεις
I have seen all this happen	Τα έχω δει όλα αυτά να συμβαίνουν
Then he often walked with a cane	Στη συνέχεια περπατούσε συχνά με μπαστούνι
I wonder what paradise is like	Αναρωτιέμαι πώς είναι ο παράδεισος
I run to see what he has left behind	Τρέχω να δω τι έχει αφήσει πίσω του
I cross the quiet street	Διασχίζω τον ήσυχο δρόμο
Since then the festival has become a small event	Από τότε το φεστιβάλ έχει γίνει ένα μικρό γεγονός
I will continue your work	Θα συνεχίσω τη δουλειά σου
I was fat and brunette and anything but attractive	Ήμουν χοντρή και μελαχρινή και κάθε άλλο παρά ελκυστική
I discovered that a private operation was taking place	Ανακάλυψα ότι γινόταν μια ιδιωτική λειτουργία
I think it was a watch	Νομίζω ότι ήταν ρολόι
I could not understand who he was	Δεν μπορούσα να καταλάβω ποιος ήταν
I did not know you were the mother	Δεν ήξερα ότι ήσουν η μητέρα
I refused to let the pit ruin my determination	Αρνήθηκα να αφήσω το λάκκο να καταστρέψει την αποφασιστικότητά μου
At least three houses were severely damaged	Τουλάχιστον τρία σπίτια υπέστησαν σοβαρές ζημιές
I still did not have her phone number	Ακόμα δεν είχα τον αριθμό τηλεφώνου της
I held the gun in my hand all the time	Κρατούσα το όπλο στο χέρι μου όλη την ώρα
I never expected him to be here	Δεν περίμενα ποτέ ότι θα ήταν εδώ
I just wanted to make sure you were okay	Ήθελα απλώς να βεβαιωθώ ότι είσαι καλά
I forgot how to breathe	Ξέχασα πώς να αναπνέω
This took three forms	Αυτό πήρε τρεις μορφές
I probably would have ended up sleeping on the streets	Μάλλον θα είχα καταλήξει να κοιμάμαι στους δρόμους
I just never had a reason to do it	Απλώς δεν είχα ποτέ λόγο να το κάνω
I have been praying for this for months	Προσευχόμουν για αυτό για μήνες
I was amazed at how fast the afternoon went	Έμεινα έκπληκτος με το πόσο γρήγορα πέρασε το απόγευμα
It probably does not matter	Μάλλον δεν πειράζει
I wanted my friends back	Ήθελα τους φίλους μου πίσω
I have kept it with me all these years	Το έχω κρατήσει μαζί μου όλα αυτά τα χρόνια
I bet you have a great mind	Βάζω στοίχημα ότι έχεις μεγάλο μυαλό
But we did not have to go very far	Δεν χρειαζόταν όμως να πάμε πολύ μακριά
I can hear the smile in his voice	Μπορώ να ακούσω το χαμόγελο στη φωνή του
I never softened things	Δεν ήπια ποτέ τα πράγματα
I have other songs to write	Έχω κι άλλα τραγούδια να γράψω
I listen to my cell phone all day	Ακούω το κινητό μου όλη μέρα
I can never save him	Δεν μπορώ ποτέ να τον σώσω
I would like to invite some friends to come as well	Θα ήθελα να καλέσω μερικούς φίλους να έρθουν επίσης
Nation of stability	Έθνος σταθερότητας
I was lying on the couch	Ήμουν ξαπλωμένος στον καναπέ
I smell something very unnatural, very scary in it	Μυρίζω κάτι πολύ αφύσικο, πολύ τρομακτικό σε αυτό
I looked up to meet him	Κοίταξα ψηλά για να το συναντήσω
I did not want anything	Δεν ήθελα τίποτα
I could not sleep for three nights	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ για τρεις νύχτες
I was not wearing any makeup, not even neutral nail polish	Δεν φορούσα καθόλου μακιγιάζ, ούτε καν ουδέτερο βερνίκι νυχιών
I looked at myself in the mirror and smiled	Κοίταξα τον εαυτό μου στον καθρέφτη και χαμογέλασα
I saw the face of a boy who did not stop	Είδα το πρόσωπο ενός αγοριού που δεν σταματούσε
I do not want to confess	Δεν θέλω να ομολογήσω
There is no single true interpretation	Μια και μοναδική αληθινή ερμηνεία δεν υπάρχει
I could not learn so much	Δεν μπορούσα να μάθω τόσα πολλά
Customs duties were also imposed in the ports	Επιβλήθηκαν δασμοί και στα λιμάνια
I could not even manage my life	Δεν μπορούσα καν να διαχειριστώ τη ζωή μου
I guess we would both do it	Υποθέτω ότι θα το κάναμε και οι δύο
I really did not do anything	Δεν έκανα πραγματικά τίποτα
I was immediately part of any management team around me	Ήμουν αμέσως μέρος οποιασδήποτε ομάδας διοίκησης γύρω μου
I doubt they noticed	Αμφιβάλλω αν το παρατήρησαν
I turned and headed back to the retreat center	Γύρισα και κατευθύνθηκα πίσω στο κέντρο υποχώρησης
I see the need for change	Βλέπω την ανάγκη για αλλαγή
I wanted my boyfriend to be with me	Ήθελα ο φίλος μου να είναι μαζί μου
I sent her a message and she responded immediately	Της έστειλα ένα μήνυμα και απάντησε αμέσως
A month passed, then two, then three and then four	Πέρασε ένας μήνας, μετά δύο, μετά τρεις και μετά τέσσερις
I have never noticed it before	Δεν το πρόσεξα ποτέ πριν
I twisted it, pushing it deeper	Το έστριψα, πιέζοντάς το πιο βαθιά
I was told to work fully with you	Μου είπαν να συνεργαστώ πλήρως μαζί σας
I had to realize that something had happened to them	Έπρεπε να συνειδητοποιήσω ότι κάτι τους συνέβη
I did not expect this to happen	Δεν περίμενα να συμβεί αυτό
I just wanted to go down	Ήθελα απλώς να κατέβω
I had no investment in the result	Δεν είχα καμία επένδυση στο αποτέλεσμα
I think we need more missionaries at home	Νομίζω ότι χρειαζόμαστε περισσότερους ιεραπόστολους στο σπίτι
I'm pulled upright	Τραβιέμαι όρθια
I wondered what he was waiting for	Αναρωτήθηκα τι περίμενε
I will bring a life experience	Θα φέρω μια ζωή εμπειρία
I made an appointment to meet her	Έκλεισα ραντεβού να τη γνωρίσω
I just did not want to	Απλώς δεν ήθελα
I think you should both get in our vehicle	Νομίζω ότι και οι δύο πρέπει να μπείτε στο όχημά μας
I have learned who you are	Έχω μάθει ποιος είσαι
I could not concentrate at school either	Δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ ούτε στο σχολείο
I have told them enough to make them dig deeper	Τους έχω πει αρκετά για να τους κάνω να σκάψουν βαθύτερα
I never saw him again	Δεν τον ξαναείδα
A sensible man would have left it there	Ένας λογικός άνθρωπος θα το είχε αφήσει εκεί
A noble title but it means nothing else	Ένας ευγενής τίτλος αλλά δεν σημαίνει τίποτα άλλο
I was talking to her	Της μιλούσα
I was with him, but not really there	Ήμουν μαζί του, αλλά όχι πραγματικά εκεί
I want you to continue	Θέλω να το συνεχίσεις
I could not read anything on his face	Δεν μπορούσα να διαβάσω τίποτα στο πρόσωπό του
I like to suck your big, fat cock	Μου αρέσει να ρουφάω τον μεγάλο, χοντρό κόκορα σου
I did not want to go to bed upset	Δεν ήθελα να πάει για ύπνο αναστατωμένη
I wandered, looking for a hiding place	Περιπλανήθηκα, ψάχνοντας για μια κρυψώνα
I'm sitting on the big wheel	Κάθομαι στον μεγάλο τροχό
I did not expect this father to return	Δεν περίμενα να επιστρέψει αυτός ο πατέρας
We want to continue	Θέλουμε να συνεχίσουμε
I find it difficult to pray	Δυσκολεύομαι να προσευχηθώ
I told him something today	Του είπα κάτι σήμερα
I was wondering why he did that	Αναρωτιόμουν γιατί το έκανε αυτό
I can not remember which girl was what he asked	Δεν μπορώ να θυμηθώ ποιο κορίτσι ήταν αυτό που ρώτησε
I can not actively block the memories forever	Δεν μπορώ να μπλοκάρω ενεργά τις αναμνήσεις για πάντα
I expected him to be by our side right away	Περίμενα ότι θα ήταν δίπλα μας αμέσως
I can not be me in ten years	Δεν μπορώ να είμαι εγώ σε δέκα χρόνια
I can even help you remember what you forgot	Μπορώ ακόμη και να σε βοηθήσω να θυμηθείς τι έχεις ξεχάσει
I touched her and it was as if she was gone	Την άγγιξα και ήταν σαν να είχε φύγει
I told her about my dad	Της είπα για τον μπαμπά μου
I know that was not your intention	Ξέρω ότι δεν ήταν αυτή η πρόθεσή σου
I was too but I was used to it	Ήμουν κι εγώ αλλά το είχα συνηθίσει
Favor me with a quick reply	Ευνοήστε με με μια γρήγορη απάντηση
A cowboy policy for a cowboy president	Μια καουμπόικη πολιτική για έναν πρόεδρο καουμπόη
I have a time machine	Έχω μια μηχανή του χρόνου
The band sold out both shows within minutes	Το συγκρότημα ξεπούλησε και τα δύο σόου μέσα σε λίγα λεπτά
I gently take both of his hands in mine	Παίρνω απαλά και τα δύο του χέρια στα δικά μου
He has no discretion to refer it himself	Δεν έχει καμία διακριτική ευχέρεια να το παραπέμψει ο ίδιος
A very memorable	Ένα πολύ αξιομνημόνευτο
A golden glow enveloped them both	Μια χρυσή λάμψη τους τύλιξε και τους δύο
I was nothing to you	Δεν ήμουν τίποτα για σένα
I had not thought of having a label	Δεν το είχα σκεφτεί να έχει ετικέτα
But I can watch you	Μπορώ όμως να σε παρακολουθώ
I'm looking for ten volunteers to take the ship	Ψάχνω δέκα εθελοντές να πάρουν το πλοίο
I could not look at them for long	Δεν μπορούσα να τα κοιτάξω για πολύ
I just have not found the right one yet	Απλώς δεν έχω βρει ακόμα το κατάλληλο
I would not like to forget it	Δεν θα ήθελα να το ξεχάσω
I made a mental note to remember it	Έκανα μια νοητική σημείωση για να το θυμάμαι
I just can not shake them	Απλώς δεν μπορώ να τα ταρακουνήσω
I took care of the bureaucracy and the request for a review	Φρόντισα για τη γραφειοκρατία και το αίτημα επανεξέτασης
I just smiled and continued on my way	Απλώς χαμογέλασα και συνέχισα το δρόμο μου
I have known her since she was about your age	Την ξέρω από τότε που ήταν περίπου στην ηλικία σου
I was never sure what he expected me to do	Ποτέ δεν ήμουν σίγουρος τι περίμενε να κάνω
I love this beautiful language	Λατρεύω αυτή την όμορφη γλώσσα
A few glasses of this would help	Μερικά ποτήρια από αυτό θα βοηθούσαν
I would be worried if I left your crazy sister alone	Θα ανησυχούσα μήπως αφήσω μόνη την τρελή αδερφή σου
I could really help around here	Πραγματικά θα μπορούσα να κάνω κάποια βοήθεια εδώ γύρω
I myself have something to talk to you about	Εγώ ο ίδιος έχω κάτι να μιλήσω μαζί σου
I want one of these on my own	Θέλω ένα από αυτά στο δικό μου
I'm ready to give them up	Είμαι έτοιμος να τα παρατήσω
I make a disgusting grimace	Κάνω μια αηδιαστική γκριμάτσα
I realized the importance of true eyes	Συνειδητοποίησα τη σημασία των αληθινών ματιών
A parent produces a result or fruit in the child	Ένας γονιός παράγει ένα αποτέλεσμα ή καρπό στο παιδί
I hope to continue with this flow	Ελπίζω να συνεχιστεί με αυτή τη ροή
I pushed her back down	Την έσπρωξα πίσω κάτω
I glanced from the other side	Έριξα μια ματιά από την άλλη πλευρά
I could almost taste the fear in the air	Μπορούσα σχεδόν να γευτώ τον φόβο στον αέρα
I was received there	Εκεί με δέχτηκαν
I hang my head ashamed	Κρεμάω το κεφάλι μου ντροπιασμένος
I shake the officer sitting in his car	Κουνάω τον αξιωματικό που κάθεται στο αυτοκίνητό του
I am ashamed of my lack of desire	Ντρέπομαι για την έλλειψη επιθυμίας μου
I'm sorry my angel	Λυπάμαι αγγελούδι μου
I had never seen photography in my life	Δεν είχα ξαναδεί τη φωτογραφία στη ζωή μου
I can imagine it being weird to be thanked	Μπορώ να φανταστώ ότι είναι παράξενο να σε ευχαριστούν
I never went back to this walk in the center	Ποτέ δεν επέστρεψα σε αυτόν τον περίπατο στο κέντρο
I am completely and forever desperately in love with her	Είμαι εντελώς και για πάντα απελπιστικά ερωτευμένος μαζί της
Two men went missing at sea during the storm	Δύο άνδρες χάθηκαν στη θάλασσα κατά τη διάρκεια της καταιγίδας
I mean, just look at the characters	Θέλω να πω, ρίξτε μια ματιά μόνο στους χαρακτήρες
A flash of memory came to my mind	Μια αναλαμπή μνήμης ήρθε στο μυαλό μου
I would have understood	θα το είχα καταλάβει
A few years later, he passed away	Λίγα χρόνια μετά, έφυγε από τη ζωή
I sank a little further	Βούλιαξα λίγο πιο πέρα
Great looking beer	Υπέροχη εμφάνιση μπύρα
I made a killing machine	Έφτιαξα μια φονική μηχανή
I did not know what you were expecting	Δεν ήξερα τι περίμενες
I had almost forgotten the monster	Σχεδόν είχα ξεχάσει το τέρας
His work greatly influenced later poetry	Το έργο του επηρέασε σε μεγάλο βαθμό την μεταγενέστερη ποίηση
I watched as he took his time, passing them	Παρακολούθησα καθώς έπαιρνε το χρόνο του, περνώντας τους
I was ready to try and walk again	Ήμουν έτοιμος να προσπαθήσω και να περπατήσω ξανά
I saw the winged one in your apartment building	Είδα το φτερωτό στην πολυκατοικία σου
I was afraid to say anything	Φοβόμουν να πω οτιδήποτε
A similar explanation may be at stake here	Μια παρόμοια εξήγηση μπορεί να διακυβεύεται εδώ
I am strict in my religion	Είμαι αυστηρός στη θρησκεία μου
I will help you with all these things	Θα σε βοηθήσω σε όλα αυτά τα πράγματα
I looked at him, lost in his deep black gaze	Τον κοίταξα, χαμένος στο βαθύ μαύρο βλέμμα του
I would not consider this a four star hotel	Δεν θα το θεωρούσα αυτό ένα ξενοδοχείο τεσσάρων αστέρων
More than five hundred of the passengers did not survive	Πάνω από πεντακόσιοι από τους επιβάτες δεν επέζησαν
I am very bad and disgusting to see it	Είμαι πολύ κακός και αποκρουστικός να το βλέπω
I had not thought of that	Δεν το είχα σκεφτεί αυτό
The album was released later that year	Το άλμπουμ κυκλοφόρησε αργότερα το ίδιο έτος
I also knew he threw the pitcher away	Ήξερα επίσης ότι πέταξε τη στάμνα μακριά
I have no hands, you know my love	Δεν έχω χέρια, το ξέρεις αγάπη μου
I was not going to follow her there	Δεν επρόκειτο να την ακολουθήσω εκεί
I asked him for an interview	Του ζήτησα συνέντευξη
I would not endure much nor would I survive	Δεν θα άντεχα πολύ ούτε θα επιβίωνα
But he was not interested	Δεν τον ενδιέφερε όμως
I look around me at the gray interior	Κοιτάζω γύρω μου το γκρίζο εσωτερικό
A light came on and cool air came out	Ένα φως άναψε και ξεχύθηκε δροσερός αέρας
I thought this would be perfect for you	Νόμιζα ότι αυτό θα ήταν τέλειο για σένα
A man approached him and took his claim	Ένας άνδρας τον πλησίασε και ανέλαβε την αξίωσή του
I know my readers will enjoy your work	Ξέρω ότι οι αναγνώστες μου θα απολαύσουν τη δουλειά σας
A white person can not stop being white	Ένας λευκός δεν μπορεί να σταματήσει να είναι λευκός
It was as if he had lost his heart	Ήταν σαν να είχε χάσει την καρδιά του
I knew what he meant at the moment	Ήξερα τι σήμαινε προς το παρόν
I have to finish my work and leave	Πρέπει να ολοκληρώσω τη δουλειά μου και να φύγω
I should be the one to talk to you	Θα έπρεπε να είμαι αυτός που θα σου μιλήσει
A great way to spend the evening	Ένας υπέροχος τρόπος για να περάσετε το βράδυ
I did not want anyone to see me cry	Δεν ήθελα να με δει κανείς να κλαίω
A gap grew in my chest all day	Ένα κενό μεγάλωνε στο στήθος μου όλη μέρα
I found the big doors and went out	Βρήκα τις μεγάλες πόρτες και βγήκα
I want support, real support	Θέλω υποστήριξη, πραγματική υποστήριξη
I saw him turn, shouting	Τον είδα να γυρίζει, να φωνάζει
A living room, empty	Ένα σαλόνι, άδειο
I could eat it morning, noon and night	Θα μπορούσα να το φάω πρωί, μεσημέρι και βράδυ
I remember the funeral as if it were yesterday	Θυμάμαι την κηδεία σαν να ήταν χθες
I fly higher and higher in the air	Πετάω όλο και πιο ψηλά στον αέρα
There are also many varieties of apple cakes	Υπάρχουν επίσης πολλές ποικιλίες κέικ μήλου
A single cannon aside	Ένα μόνο κανόνι στην άκρη
I was not thinking, period	Δεν σκεφτόμουν, τελεία
A small table is next to the counter	Ένα τραπεζάκι είναι δίπλα στον πάγκο
That was the whole album	Αυτό ήταν όλο το άλμπουμ
I celebrate the rest of the week	Γιορτάζω την υπόλοιπη εβδομάδα
I cried a lot, for no apparent reason	Έκλαψα πολύ, χωρίς φαινομενικά κανένα λόγο
Politically it can cause many problems	Πολιτικά μπορεί να προκαλέσει πολλά προβλήματα
I came to see if you are well	Ήρθα να δω αν είσαι καλά
I was cool with that	Ήμουν ψύχραιμος με αυτό
I have sons and a daughter	Έχω γιους και μια κόρη
I sighed and rubbed my hands on my face	Αναστέναξα και έτριψα τα χέρια μου στο πρόσωπό μου
I wonder how long we have to stay here	Αναρωτιέμαι πόσο καιρό πρέπει να μείνουμε εδώ
I was as sick as a dog that recorded it	Ήμουν τόσο άρρωστος όσο ένας σκύλος που το ηχογράφησε
A branch was hanging from a tree opposite	Ένα κλαδί κρεμόταν από ένα δέντρο απέναντι
Their cover was released as a single	Το εξώφυλλό τους κυκλοφόρησε ως single
I stood at eye level with the small square window	Στάθηκα στο ύψος των ματιών με το μικρό τετράγωνο παράθυρο
I did it in other ways	Το έκανα με άλλους τρόπους
His sentence did not include imprisonment	Η ποινή του δεν περιελάμβανε φυλάκιση
I know about cancer	Ξέρω για τον καρκίνο
I can throw this thing away	Μπορώ να πετάξω αυτό το πράγμα
I need him and I love him so much	Τον χρειάζομαι και τον αγαπώ τόσο πολύ
I suspected he would take care of himself	Υποψιαζόμουν ότι θα φρόντιζε μόνος του
I finally found the kitchen	Τελικά βρήκα την κουζίνα
Until now I did not know why	Μέχρι τώρα δεν ήξερα γιατί
I wanted my ticket back	Ήθελα το εισιτήριό μου πίσω
I need this mess out of my mind	Χρειάζομαι αυτό το χάλι από το μυαλό μου
I wish you happiness	Εύχομαι να είσαι ευτυχισμένος
I glanced outside occasionally, but my heart was not inside	Έριξα μια ματιά έξω περιστασιακά, αλλά η καρδιά μου δεν ήταν μέσα
A bottle was pressed into her mouth	Ένα μπουκάλι πιέστηκε στο στόμα της
Limited liability company with guarantee	Εταιρεία περιορισμένης ευθύνης με εγγύηση
I learned it by seeing you	Το έμαθα βλέποντάς σας
I wonder if he has a key	Αναρωτιέμαι αν έχει κλειδί
A pity, indeed!	Χίλια κρίμα, όντως!
I saw that it was not yet dawn but almost	Είδα ότι δεν είχε ξημερώσει ακόμα αλλά σχεδόν
I have to be home for dinner	Πρέπει να είμαι σπίτι για δείπνο
I wanted to go to university	Ήθελα να γίνω πανεπιστημιακός
I just have a job on my mind	Απλά έχω δουλειά στο μυαλό μου
I respect your values ​​so much to do this	Σέβομαι πάρα πολύ τις αξίες σου για να το κάνω αυτό
Probably everything is possible	Μάλλον όλα είναι πιθανά
I was hoping to get some temporary financial help here today	Ήλπιζα να λάβω κάποια προσωρινή οικονομική βοήθεια εδώ σήμερα
I still have the hang tag for this	Έχω ακόμα το hang tag για αυτό
I looked down at the floor made of iron	Κοίταξα κάτω το πάτωμα φτιαγμένο από σίδερο
I look forward to that day	Ανυπομονώ για εκείνη τη μέρα
I stare at her, waiting for her to continue	Την κοιτάω κατάματα περιμένοντας να συνεχίσει
Maybe I wanted to drink blood	Μπορεί να ήθελα να πιω αίμα
I really should have expected unexpected results	Θα έπρεπε πραγματικά να περίμενα απροσδόκητα αποτελέσματα
I had a good night's sleep	Είχα έναν καλό ύπνο
I agreed and went to the door	Συμφώνησα και τον πήγα στην πόρτα
The same service delayed debt payments for a year	Η ίδια υπηρεσία καθυστέρησε τις πληρωμές του χρέους για ένα χρόνο
I suggest you start now	Σας προτείνω να το ξεκινήσετε τώρα
Then I knew we did the right thing	Τότε ήξερα ότι κάναμε το σωστό
I knew he was telling the truth	Ήξερα ότι έλεγε την αλήθεια
I have nothing to hide	δεν έχω τίποτα να κρύψω
I could hear something crawling on the floor	Μπορούσα να ακούσω κάτι να σέρνεται στο πάτωμα
Then the tax passed with a small margin	Στη συνέχεια, ο φόρος πέρασε με ένα μικρό περιθώριο
I have never seen this suit	Δεν έχω ξαναδεί αυτό το κοστούμι
I promised them they would rest	Τους υποσχέθηκα ότι θα ξεκουραστούν
A fresh snowfall during the night greeted his gaze	Μια φρέσκια χιονόπτωση κατά τη διάρκεια της νύχτας χαιρέτισε το βλέμμα του
I could understand why a representative had been chosen	Μπορούσα να καταλάβω γιατί είχε επιλεγεί εκπρόσωπος
I whispered the expression to myself, quietly	Ψιθύρισα την έκφραση στον εαυτό μου, ήσυχα
I will not let you go so easily	Δεν σε αφήνω να φύγεις τόσο εύκολα
I offered him a deal	Του πρότεινα μια συμφωνία
A man went to see a movie	Ένας άντρας πήγε να δει μια ταινία
Nor will I make things easier	Ούτε θα κάνω τα πράγματα πιο εύκολα
I guess this is standard	Υποθέτω ότι αυτό είναι στάνταρ
I said some stupid nonsense to split time	Είπα μερικές χαζές βλακείες για να χωρίσω χρόνο
I counted no less than twelve people	Μέτρησα όχι λιγότερο από δώδεκα άτομα
I can not stand the sadness right now	Δεν μπορώ να αντέξω τη θλίψη αυτή τη στιγμή
A little further on another well-known name caught his attention	Λίγο πιο πέρα ​​ένα άλλο γνωστό όνομα του τράβηξε την προσοχή
A boy and a girl are standing together	Ένα αγόρι και ένα κορίτσι, στέκονται μαζί
I wanted you to have a normal life	Ήθελα να έχεις μια κανονική ζωή
A minute later the phone rang	Ένα λεπτό αργότερα χτύπησε το τηλέφωνο
I also had no idea what he meant	Επίσης δεν είχα ιδέα τι εννοούσε
The critical response was positive	Η κριτική απάντηση ήταν θετική
I often guessed wrong	Συχνά μάντευα λάθος
I was waiting for him when he finished	Τον περίμενα όταν τελείωσε
I did not know natives then	Τότε δεν ήξερα ιθαγενείς
I can not believe that all this happened so suddenly	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι όλα αυτά συνέβησαν τόσο ξαφνικά
An emotion of heat pierced him	Μια συγκίνηση ζέστης τον διαπέρασε
They ended up in double elections	Κατέληξαν σε διπλές εκλογές
I put it in your mail	Σου το έβαλα στο mail
I wanted so much to impress him	Ήθελα τόσο πολύ να τον εντυπωσιάσω
I seem to have plenty of free time	Φαίνεται να έχω άφθονο ελεύθερο χρόνο
I can no longer live without her	Δεν μπορώ πια να ζήσω χωρίς αυτήν
I like the diversity that the show brings to the table	Μου αρέσει η διαφορετικότητα που φέρνει η παράσταση στο τραπέζι
I know you know where he is	Ξέρω ότι ξέρεις πού είναι
I was their second child	Ήμουν το δεύτερο παιδί τους
I'm going to set you free	Πάω να σε απελευθερώσω
I see them as a bloc of power in this struggle	Τους βλέπω ως μπλοκ εξουσίας σε αυτόν τον αγώνα
I will not do it, not in the least	Δεν θα το κάνω, ούτε στο ελάχιστο
I forgot to ask his name	Ξέχασα να ρωτήσω το όνομά του
Now I have hope where before there was only despair	Τώρα έχω ελπίδα εκεί που προηγουμένως υπήρχε μόνο απόγνωση
I used to be a defense lawyer	Κάποτε ήμουν δικηγόρος υπεράσπισης
I know this from experience	Αυτό το ξέρω εκ πείρας
Gordon himself is only seriously injured	Ο ίδιος ο Γκόρντον τραυματίζεται μόνο σοβαρά
I had to hold my hand still	Έπρεπε να κρατήσω το χέρι μου ακίνητο
I want to tell you something	Θέλω να σας πω κάτι
I really hate to leave it all behind	Πραγματικά μισώ να τα αφήνω όλα αυτά πίσω
I know the answer that everyone would give to the question	Ξέρω την απάντηση που θα έδινε ο καθένας στην ερώτηση
I thought you would like to know	Νόμιζα ότι θα ήθελες να μάθεις
I guess you should try to find someone else	Υποθέτω ότι θα πρέπει να προσπαθήσετε να βρείτε κάποιον άλλο
I can not understand who is leading this invasion	Δεν μπορώ να καταλάβω ποιος ηγείται αυτής της εισβολής
West and another crew member were killed	Ο West και ένα άλλο μέλος του πληρώματος σκοτώθηκαν
I wanted to show my body	Ήθελα να δείξω το σώμα μου
I keep waiting for you to say something bad	Περιμένω συνέχεια να πεις κάτι κακό
Hardy won the match and the title	Ο Χάρντι κέρδισε το ματς και τον τίτλο
I had to skip the very complicated pieces	Αναγκάστηκα να παραλείψω τα πολύ περίπλοκα κομμάτια
I think no one has ever dropped it	Νομίζω ότι κανείς δεν το έχει πέσει ποτέ
A light bulb went out in my head	Μια λάμπα έσβησε στο κεφάλι μου
I'm not ready to give up yet	Δεν είμαι έτοιμος να παραδοθώ ακόμα
I can not ask another young officer to risk his life	Δεν μπορώ να ζητήσω από άλλον νεαρό αξιωματικό να ρισκάρει τη ζωή του
I appeal to both of you one last time	Κάνω έκκληση και στους δύο σας για μια τελευταία φορά
Clark left the team before the match	Ο Κλαρκ αποχώρησε από την ομάδα πριν από τον αγώνα
It brought him some money	Του έφερε λίγα χρήματα
The claim would seem unlikely	Ο ισχυρισμός θα φαινόταν απίθανος
I will tell you from your mother	Θα σας το πω από τη μητέρα σας
I look like someone who needs to relax	Μοιάζω με κάποιον που πρέπει να χαλαρώσει
I thought that was clearly obvious	Νόμιζα ότι αυτό ήταν ξεκάθαρα προφανές
I have to leave your place of residence	Πρέπει να φύγω από τον τόπο διαμονής σας
I felt helpless, desperate, terrified	Ένιωθα αβοήθητος, απελπισμένος, τρομοκρατημένος
I slept too much, that's all	Κοιμήθηκα πάρα πολύ, αυτό είναι όλο
I drank more and more	Έπινα όλο και περισσότερο
I went to work, helped co-workers and went home	Πήγα στη δουλειά, βοήθησα τους συνεργάτες και πήγα σπίτι
I am happy for my grace and I do not feel pain	Χαίρομαι για τη χάρη μου και δεν αισθάνομαι πόνο
I can network with her, so she needs to be close	Μπορώ να δικτυωθώ μαζί της, οπότε πρέπει να είναι κοντά
I am released and I continue	Απελευθερώνομαι και συνεχίζω
I have a lot on my plate right now	Έχω πολλά στο πιάτο μου αυτή τη στιγμή
I was glad that my speeches had served their purpose	Χάρηκα που οι ομιλίες μου είχαν εξυπηρετήσει τον σκοπό τους
I bet they envy her	Βάζω στοίχημα ότι τη ζηλεύουν
I called to say thank you, for yesterday	Τηλεφώνησα για να πω ευχαριστώ, για χθες
A promise has been made	Έχει δοθεί μια υπόσχεση
I will finish these two and meet you there	Θα τελειώσω αυτά τα δύο και θα σας συναντήσω εκεί
I checked the ground further away from the house	Έλεγξα το έδαφος πιο μακριά από το σπίτι
The stem is some shade of brown	Το στέλεχος είναι κάποια απόχρωση του καφέ
I have been working on this problem for quite some time	Δουλεύω πάνω σε αυτό το πρόβλημα εδώ και αρκετό καιρό
A modern, white paradise	Ένας σύγχρονος, λευκός παράδεισος
I can really feel it working	Μπορώ πραγματικά να νιώσω ότι λειτουργεί
I passed him once	Πέρασα από δίπλα του μια φορά
I kept wondering what he would do next	Αναρωτιόμουν συνέχεια τι θα έκανε μετά
I think they probably opened a joint account	Νομίζω ότι μάλλον άνοιξαν κοινό λογαριασμό
Another common habitat is on the side of the road	Ένας άλλος συνηθισμένος βιότοπος είναι στις πλευρές των δρόμων
But in reality I was not sleeping	Στην πραγματικότητα όμως δεν κοιμόμουν
Dangerous combination	Επικίνδυνος συνδυασμός
I knew his favorite color was lemon yellow	Ήξερα ότι το αγαπημένο του χρώμα ήταν το κίτρινο λεμόνι
I'm very sorry for this girl	Λυπάμαι πολύ για αυτό το κορίτσι
I darkened the prices, although still not correct	Σκουρόμυσα τις τιμές, αν και ακόμα δεν είναι σωστό
I took off my shoes	Έβγαλα τα παπούτσια μου
I mean, the plague takes you	Το εννοώ, σε πάρει η πανούκλα
A knock on the door did not stop him	Ένα χτύπημα στην πόρτα δεν τον διέκοψε
I turn and run	Γυρίζω και τρέχω
A special knowledge where they exist	Μια ειδική γνώση όπου υπάρχουν
I hung up the phone and sighed	Έκλεισα το τηλέφωνο και αναστέναξα
They had three children	Είχαν τρία παιδιά
I had to believe him	Έπρεπε να τον πιστέψω
I hope it has the desired effect	Ελπίζω να έχει το επιθυμητό αποτέλεσμα
I was not going to fail	Δεν επρόκειτο να αποτύχω
I needed a day to think things through	Χρειαζόμουν μια μέρα για να σκεφτώ τα πράγματα
I just needed to practice more	Απλώς έπρεπε να εξασκηθώ περισσότερο
I ran from the house	Έτρεξα από το σπίτι
I can still move them	Μπορώ ακόμα να τα μετακινήσω
I could not face him	Δεν μπόρεσα να τον αντιμετωπίσω
I want to find a job abroad	Θέλω να βρω δουλειά στο εξωτερικό
I just want to find my roots	Θέλω απλώς να βρω τις ρίζες μου
I will deal with rocks and water	Θα ασχοληθώ με τα βράχια και τα νερά
A teenager passed by and took a double shot	Ένας έφηβος πέρασε και πήρε μια διπλή λήψη
I painted them myself	Τα έβαψα μόνος μου
I could not move fast enough to stop it	Δεν μπορούσα να κινηθώ αρκετά γρήγορα για να το σταματήσω
A host of sketches soon filled the tiny terrace	Ένα πλήθος από σκίτσα σύντομα γέμισε τη μικροσκοπική βεράντα
I felt it would be an insult	Ένιωσα ότι θα ήταν προσβολή
I open it almost with impatience	Το ανοίγω σχεδόν με ανυπομονησία
I have told the story of what happened	Έχω πει την ιστορία του τι συνέβη
The issue ended there	Το θέμα τελείωσε εκεί
I can not keep my eyes open, they feel heavy	Δεν μπορώ να κρατήσω τα μάτια μου ανοιχτά, αισθάνονται βαριά
I needed him to tell me how he got away	Χρειαζόμουν να μου πει πώς ξέφυγε
I immediately saw what he meant	Είδα αμέσως τι εννοούσε
I think he would become a great cop	Νομίζω ότι θα γινόταν ένας εξαιρετικός αστυνομικός
I want you to accept	Θέλω να αποδεχτείς
I enlarged the image	Μεγάλωσα την εικόνα
I appreciate everything you do so much	Εκτιμώ όλα όσα κάνετε τόσο πολύ
The tail of the breed is long and convex	Η ουρά της φυλής είναι μακριά και κυρτή
I had to be in my game tonight	Έπρεπε να είμαι στο παιχνίδι μου απόψε
Swallow hard, forcing the tears to subside	Κατάπια με δύναμη, αναγκάζοντας τα δάκρυα να υποχωρήσουν
I started researching and found your product	Άρχισα να ερευνώ και βρήκα το προϊόν σας
I find the sewing set and give it to her	Βρίσκω το σετ ραπτικής και της το δίνω
I guess my age has come back on me	Υποθέτω ότι η ηλικία μου έχει ξαναμπεί πάνω μου
He looks a lot like his father	Μοιάζει πολύ με τον πατέρα του
I kept the letter to my father	Κράτησα το γράμμα στον πατέρα μου
I have never had the right material before	Δεν είχα ποτέ το σωστό υλικό πριν
A much bigger purpose	Ένας πολύ μεγαλύτερος σκοπός
A crew member near the edge was in great danger	Ένα μέλος του πληρώματος κοντά στην άκρη ήταν μεγάλος κίνδυνος
I was not always a model student	Δεν ήμουν πάντα πρότυπο μαθητή
I open it quickly and read the text	Το ανοίγω γρήγορα και διαβάζω το κείμενο
I will not be like Dad	Δεν θα γίνω σαν τον μπαμπά
I hate this damn jungle	Μισώ αυτή την καταραμένη ζούγκλα
The arches of the windows were also made of bricks	Οι καμάρες των παραθύρων ήταν επίσης κατασκευασμένες από τούβλα
I left her dog down in the kitchen	Άφησα τον σκύλο της κάτω στην κουζίνα
I have green eyes and his are blue	Έχω πράσινα μάτια και τα δικά του είναι μπλε
I really did not trust anyone	Πραγματικά δεν εμπιστευόμουν κανέναν
I could see the sun now	Μπορούσα να δω τον ήλιο τώρα
I will not go to the gym again tonight	Δεν θα πάω ξανά απόψε στο γυμναστήριο
I could hear a strange noise that sounded like thunder	Μπορούσα να ακούσω έναν περίεργο θόρυβο που ακούγεται σαν βροντή
I informed them of everything that had happened	Τους ενημέρωσα για όλα όσα είχαν συμβεί
I wanted to hit something	Ήθελα να χτυπήσω κάτι
I needed something very fast	Χρειαζόμουν κάτι πολύ γρήγορο
I think more than anyone at home	Νομίζω περισσότερο από οποιονδήποτε στο σπίτι
This company left after just a few years	Αυτή η εταιρεία απομακρύνθηκε μετά από λίγα μόλις χρόνια
I was calm and grateful for the call	Ήμουν ήσυχος και ευγνώμων για την κλήση
A voice whispered in his ear, words of defeat	Μια φωνή ψιθύρισε στο αυτί του, λόγια ήττας
I turn around the house and enter from behind	Γυρίζω το σπίτι και μπαίνω από πίσω
I invite you to a discussion	Καλώ σε συζήτηση
I am not a doctor	Δεν είμαι γιατρός
I want to take his belt	Θέλω να του πάρω τη ζώνη
So we gave them a chance	Τους δώσαμε λοιπόν μια ευκαιρία
I was his commander every time we were together	Ήμουν ο διοικητής του κάθε φορά που ήμασταν μαζί
I keep hearing this ghost voice	Ακούω συνέχεια αυτή τη φωνή φάντασμα
I have no idea where and when it was shot	Δεν έχω ιδέα πού και πότε τραβήχτηκε
I could not afford to pour it	Δεν είχα την πολυτέλεια να το χύσω
I created each of them	Δημιούργησα το καθένα από αυτά
I keep writing	Γράφω συνέχεια
I know they are looking for you	Ξέρω ότι σε ψάχνουν
I was looking at the woman in the photos	Κοιτούσα τη γυναίκα στις φωτογραφίες
I honestly could not have asked for anything better	Ειλικρινά δεν θα μπορούσα να ζητήσω κάτι καλύτερο
I feel that he really cares about me	Νιώθω ότι πραγματικά νοιάζεται για μένα
I am open to business opportunities	Είμαι ανοιχτός σε επιχειρηματικές ευκαιρίες
A short break could not hurt, he thought	Ένα μικρό διάλειμμα δεν μπορούσε να βλάψει, σκέφτηκε
The main castle is surrounded by many stone buildings	Το κύριο κάστρο περιβάλλεται από πολλά πέτρινα κτίρια
I have warned them, but they will not bend	Τους έχω προειδοποιήσει, αλλά δεν θα λυγίσουν
I wanted to make the project successful	Ήθελα να κάνω το εγχείρημα επιτυχημένο
I was afraid of my own shadow	Φοβόμουν τη δική μου σκιά
I can be whatever you want	Μπορώ να είμαι ό,τι θέλεις
I never saw this coming	Δεν το είδα ποτέ αυτό να έρχεται
I recognized him, but I could not really place where	Τον αναγνώρισα, αλλά δεν μπόρεσα πραγματικά να τοποθετήσω από πού
A touch of excitement, actually	Ένα άγγιγμα ενθουσιασμένο, στην πραγματικότητα
I did not have time to let them win right now	Δεν είχα χρόνο να τους αφήσω να κερδίσουν αυτή τη στιγμή
Somehow I feel sorry for her	Με κάποιο τρόπο τη λυπάμαι
I did not want her pity	Δεν ήθελα τον οίκτο της
I can also learn to like you	Μπορεί επίσης να μάθω να σε συμπαθώ
I can not do these things alone	Δεν μπορώ να τα κάνω αυτά τα πράγματα μόνος μου
It has remained in this reception ever since	Από τότε παραμένει σε αυτήν την υποδοχή
I think her new role fits her very well	Νομίζω ότι ο νέος ρόλος της ταιριάζει πολύ
I traveled through it	Ταξίδεψα μέσα από αυτό
I found a stable place of acceptance and love	Βρήκα ένα σταθερό μέρος αποδοχής και αγάπης
I was afraid he would tell someone	Φοβήθηκα ότι θα το έλεγε σε κάποιον
I can taste it in my mouth	Μπορώ να τη γευτώ στο στόμα μου
I hope he is not interested in me	Ελπίζω να μην ενδιαφέρεται για μένα
I heard him move	Τον άκουσα να κινείται
They continue their search but never find him	Συνεχίζουν την αναζήτησή τους αλλά δεν τον βρίσκουν ποτέ
I feel good in this body	Νιώθω καλά σε αυτό το σώμα
I go forward again	Πάω πάλι μπροστά
I appreciate the information and links for the design software	Εκτιμώ τις πληροφορίες και τους συνδέσμους για το λογισμικό σχεδίασης
I will not ruin his career either	Δεν θα καταστρέψω και την καριέρα του
I have an offer for you	Έχω μια προσφορά για εσάς
I could not believe that the fire had happened many times	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι η φωτιά έχει συμβεί πολλές φορές
A cold chill rose on his back	Μια κρύα ψύχρα ανέβηκε στην πλάτη του
He had great skill and technique	Είχε υπέροχη δεξιοτεχνία και τεχνική
This is the missing piece	Αυτό είναι το κομμάτι που λείπει
I have no confidence in the federal government	Δεν έχω καμία εμπιστοσύνη στην ομοσπονδιακή κυβέρνηση
I could write a novel up there	Θα μπορούσα να γράψω ένα μυθιστόρημα εκεί πάνω
I think this dream is very strange	Νομίζω ότι αυτό το όνειρο είναι πολύ περίεργο
I really enjoyed watching it	Μου άρεσε πολύ να το παρακολουθώ
I should have done something earlier, whatever	Έπρεπε να είχα κάνει κάτι νωρίτερα, οτιδήποτε
I did not care, it was quiet there	Δεν με ένοιαζε, ήταν ήσυχα εκεί
I was hoping it would last so long	Ήλπιζα να κρατήσει τόσο πολύ
A huge smile lit up his face	Ένα τεράστιο χαμόγελο φώτισε το πρόσωπό του
I just came to say it	Ήρθα να το πω μόνο
I doubt that this is their whole army	Αμφιβάλλω ότι αυτός είναι ολόκληρος ο στρατός τους
I kiss the back of her neck	Της φιλάω το πίσω μέρος του λαιμού
I see her sleeping that night	Την βλέπω να κοιμάται εκείνο το βράδυ
I did not try to fool you	Δεν προσπάθησα να σε κοροϊδέψω
I will come back to you	θα επανέλθω σε σένα
I played in public	Έπαιξα στο κοινό
I was having trouble breathing	Δυσκολευόμουν να αναπνεύσω
I could barely move, I could barely breathe	Μετά βίας μπορούσα να κινηθώ, μετά βίας να αναπνεύσω
I woke up today feeling like a brand new person	Ξύπνησα σήμερα νιώθοντας σαν ένα ολοκαίνουργιο άτομο
I can not describe how this is	Δεν μπορώ να περιγράψω πώς είναι αυτό
A few guards were left behind	Λίγοι φρουροί είχαν μείνει πίσω
I could do this by saving lives as a doctor	Θα μπορούσα να το κάνω αυτό σώζοντας ζωές ως γιατρός
A young couple was dancing nearby	Ένα νεαρό ζευγάρι χόρευε κοντά
A good shot of laughter ran through them all	Ένας καλός σφηνάκι γέλιου τους έτρεξε όλους
I have no control and it drives me crazy	Δεν έχω τον έλεγχο και με τρελαίνει
I thought it was the best thing	Νόμιζα ότι ήταν το καλύτερο πράγμα
I swear it was six feet tall	Ορκίζομαι ότι ήταν έξι πόδια ύψος
I was the gatekeeper	Ήμουν ο φύλακας της πύλης
I consider you my friend	Σε θεωρώ φίλη μου
I taught physics in college	Δίδασκα φυσική στο κολέγιο
Now I live here alone	Τώρα μένω εδώ μόνος
I was ashamed as anyone else	Ντρεπόμουν όσο κανένας άλλος
They shot me and cut the bullets	Με πυροβόλησαν και έκοψε τις σφαίρες
A contract was a contract	Ένα συμβόλαιο ήταν συμβόλαιο
This became my home	Αυτό έγινε το σπίτι μου
We were offered this deal	Μας προσφέρθηκε αυτή η συμφωνία
I'm trying to create a clipboard	Προσπαθώ να δημιουργήσω έναν πίνακα τύπου πρόχειρου
I was always on the run	Ήμουν πάντα στο τρέξιμο
I was with him first	Ήμουν μαζί του πρώτα
I never wanted him to know	Ποτέ δεν ήθελα να το μάθει
I find it absolutely fascinating	Τον βρίσκω απόλυτα συναρπαστικό
I know because he says it on the sign	Το ξέρω γιατί το λέει στην πινακίδα
The sacred thread is visible on his chest	Το ιερό νήμα φαίνεται στο στήθος του
I had the idea that he felt me ​​out	Είχα την ιδέα ότι με ένιωθε έξω
I need to know what's going on	Πρέπει να ξέρω τι συμβαίνει
I will try to explain it to you	Θα προσπαθήσω να σας το εξηγήσω
I can not think of them that way	Δεν μπορώ να τους σκεφτώ έτσι
At that time, communication with the outside world was not allowed	Τότε δεν επιτρεπόταν η επικοινωνία με τον έξω κόσμο
I went out and opened the back door	Βγήκα και άνοιξα την πίσω πόρτα
I read columns with tips	Διαβάζω στήλες με συμβουλές
I can check with them	Μπορώ να ελέγξω μαζί τους
I had to go on my own and you go somewhere	Θα έπρεπε να συνεχίσω μόνος μου και εσύ να πας κάπου
I assumed we were looking for smaller treasures	Υπέθεσα ότι αναζητούσαμε μικρότερους θησαυρούς
I did a little back	Έκανα λίγο πίσω
I feel it fine on my skin	Το νιώθω μια χαρά στο δέρμα μου
I hear them singing	Τους ακούω να τραγουδούν
I can not distinguish the sisters, they are identical	Δεν μπορώ να ξεχωρίσω τις αδερφές, είναι πανομοιότυπες
I looked down at the table	Κοίταξα κάτω στο τραπέζι
The console is also available in black	Η κονσόλα διατίθεται και σε μαύρο χρώμα
I followed him to the danger	Τον ακολούθησα προς τον κίνδυνο
I have spent three years and three months abroad	Έχω περάσει τρία χρόνια και τρεις μήνες στο εξωτερικό
I know everything about her	Ξέρω τα πάντα για αυτήν
I like myself more	Μου αρέσει περισσότερο στον εαυτό μου
I say this claim for some artists	Λέω αυτόν τον ισχυρισμό για κάποιους καλλιτέχνες
I placed the barrel on the back of her head	Τοποθέτησα το βαρέλι στο πίσω μέρος του κεφαλιού της
I know my father would never do that	Ξέρω ότι ο πατέρας μου δεν θα έκανε ποτέ κάτι τέτοιο
I expect life to be perfect	Περιμένω η ζωή να είναι τέλεια
I thought you wanted the full story	Νόμιζα ότι ήθελες την πλήρη ιστορία
I asked him about it	Τον ρώτησα για αυτό
I called to give you back this key	Κάλεσα να σου δώσω πίσω αυτό το κλειδί
I need to lie down and take some medicine	Πρέπει να ξαπλώσω και να πάρω κάποια φάρμακα
A huge part of the snow had already melted	Ένα τεράστιο μέρος του χιονιού είχε ήδη λιώσει
I want you to wake up	Θέλω να ξυπνήσεις
I knew that was true	Ήξερα ότι αυτό ήταν αλήθεια
I followed his word and helped myself	Ακολούθησα το λόγο του και βοήθησα τον εαυτό μου
I opened the van doors	Άνοιξα τις πόρτες του βαν
I agree that you can see armed men	Συμφωνώ ότι μπορείτε να δείτε ένοπλους άνδρες
I really liked the examination with you	Μου άρεσε πολύ η εξέταση μαζί σου
I had to edit most of them	Έπρεπε να επεξεργαστώ τα περισσότερα από αυτά
Fact that our dogs know well	Γεγονός που γνωρίζουν καλά τα σκυλιά μας
I insist on my previous public testimony	Επιμένω στην προηγούμενη δημόσια μαρτυρία μου
A young man reading a book	Ένας νεαρός άνδρας, διαβάζοντας ένα βιβλίο
I studied liver function and nutrition	Σπούδασα ηπατική λειτουργία και διατροφή
I pull her close to me as we share warmth	Την τραβάω κοντά μου καθώς μοιραζόμαστε ζεστασιά
I feel the same about my decision	Το ίδιο νιώθω για την απόφασή μου
I miss seeing her lead the music	Μου λείπει να τη βλέπω να οδηγεί τη μουσική
I had all this for breakfast	Όλα αυτά τα είχα για πρωινό
Now I can enjoy my future	Τώρα μπορώ να απολαύσω το μέλλον μου
I had to try to protect him	Έπρεπε να προσπαθήσω να τον προστατέψω
I did not know what could have led to these attacks	Δεν ήξερα τι θα μπορούσε να είχε οδηγήσει σε αυτές τις επιθέσεις
I also helped during the surgery	Βοήθησα και κατά τη διάρκεια του χειρουργείου
I can not sleep and my wife is driving me crazy	Δεν μπορώ να κοιμηθώ και η γυναίκα μου με τρελαίνει
I still have second thoughts about all this sometimes	Έχω ακόμα δεύτερες σκέψεις για όλα αυτά μερικές φορές
I saw your sign for help	Είδα το σημάδι σας για βοήθεια
I said a few things to wake them up	Είπα μερικά πράγματα για να τους ξυπνήσω
I am grateful for his presence	Είμαι ευγνώμων για την παρουσία του
I can pass by them every day at home	Μπορώ να περνάω δίπλα τους κάθε μέρα στο σπίτι μου
I had paid attention to the wind	Είχα ρίξει προσοχή στον άνεμο
I can not say enough good things about the care center	Δεν μπορώ να πω αρκετά καλά πράγματα για το κέντρο φροντίδας
I did not understand that it would happen so suddenly	Δεν είχα καταλάβει ότι θα γινόταν τόσο ξαφνικά
I rarely compliment, and then, not well	Σπάνια κάνω κομπλιμέντα, και μετά, όχι καλά
I'm just passing through here	Περνάω ακριβώς από εδώ
Some people take seats in front of mine	Μερικά άτομα καταλαμβάνουν θέσεις μπροστά από το δικό μου
I was worried about nothing	Ανησυχούσα για τίποτα
I like being able to share anything with you	Μου αρέσει να μπορώ να μοιράζομαι οτιδήποτε μαζί σου
I needed a break from sadness and despair	Χρειαζόμουν ένα διάλειμμα από τη θλίψη και την απόγνωση
I appreciate your answer	Εκτιμώ την απάντησή σας
I kept wondering if my aunt would come	Αναρωτιόμουν συνέχεια αν θα ερχόταν η θεία
I opened my eyes and shrugged	Άνοιξα τα μάτια μου και ανασήκωσα τους ώμους μου
I soon discovered the extent of the problems	Σύντομα ανακάλυψα την έκταση των προβλημάτων
I played for a while	Έπαιξα για λίγο
I thought it was going quite well	Νόμιζα ότι πήγαινε αρκετά καλά
I feel exactly what he feels	Νιώθω ακριβώς αυτό που νιώθει
I started thinking about my future after meeting him	Άρχισα να σκέφτομαι το μέλλον μου αφού τον γνώρισα
A rusty knife appeared from his jacket pocket	Ένα σκουριασμένο μαχαίρι εμφανίστηκε από την τσέπη του σακακιού του
That is, you are perfect	Δηλαδή είσαι τέλειος
I just do not believe it	Απλώς δεν το πιστεύω
A head began to appear	Ένα κεφάλι άρχισε να εμφανίζεται
I need to call someone	Πρέπει να τηλεφωνήσω σε κάποιον
I was the rare breed	Ήμουν η σπάνια ράτσα
I think they liked his status	Νομίζω ότι τους άρεσε το status του
I wanted to walk away to be honest	Ήθελα να απομακρυνθώ για να είμαι ειλικρινής
A few minutes passed	Πέρασαν λίγα λεπτά
I'm so happy I'll get married	Είμαι τόσο χαρούμενη που θα παντρευτώ
Few had burst	Λίγοι είχαν σκάσει
I felt a sinking sensation in my stomach	Ένιωσα μια αίσθηση βύθισης στο στομάχι μου
I look forward to using them more	Ανυπομονώ να τα χρησιμοποιήσω περισσότερο
A shell, representing water	Ένα κέλυφος, που αντιπροσωπεύει το νερό
I make sense to him with the bottle	Του κάνω νόημα με το μπουκάλι
I would characterize the attacks there as brutal	Θα χαρακτήριζα τις επιθέσεις εκεί ως βάναυσες
I knew he would leave	Ήξερα ότι θα έφευγε
A companion to share his existence	Ένας σύντροφος για να μοιραστεί την ύπαρξή του
I'm really talking to him	Πραγματικά του μιλάω
I will keep you close to me	Θα σε κρατήσω κοντά μου
I said the same to myself	Τα ίδια είπα στον εαυτό μου
I thought it was too protective	Νόμιζα ότι ήταν υπερβολικά προστατευτική
I basically agree with myself on something	Βασικά συμφωνώ με τον εαυτό μου σε κάτι
I never wanted to try my cum before	Ποτέ δεν ήθελα να δοκιμάσω το cum μου πριν
I have to make fun of him and kill him now	Πρέπει να τον κοροϊδέψω και να τον σκοτώσω τώρα
I wanted to learn more, to feel more	Ήθελα να μάθω περισσότερα, να νιώσω περισσότερα
I have very good grass	Έχω πολύ καλό γρασίδι
A cup of coffee, sometimes a beer, his company	Ένα φλιτζάνι καφέ, καμιά φορά μια μπύρα, η παρέα του
I wish my text in college was so good	Μακάρι το κείμενό μου στο κολέγιο να ήταν τόσο καλό
I did not wash it afterwards	Δεν το έπλυνα μετά
May someone comfort me	Μακάρι κάποιος να με παρηγορήσει
I picked up the receiver again in my ear	Σήκωσα τον δέκτη ξανά στο αυτί μου
I never had to say a word	Δεν έπρεπε ποτέ να πω λέξη
I have no desire to manipulate	Δεν έχω καμία επιθυμία να χειραγωγήσω
I grabbed my carriage tightly and waited to take off	Έπιασα σφιχτά τη μεταφορά μου και περίμενα να απογειωθώ
I understood it then and I understand it now	Το κατάλαβα τότε και το καταλαβαίνω τώρα
I saved thanks	έσωσα χάρη
I gently pushed my shoulder on his and smiled	Έσπρωξα απαλά τον ώμο μου πάνω στον δικό του και χαμογέλασα
I wonder what's wrong	Αναρωτιέμαι τι φταίει
I hate to admit it, but it was really fun	Μισώ να το παραδεχτώ, αλλά ήταν πραγματικά διασκεδαστικό
I'm dating my boyfriend tonight	Έχω ραντεβού με τον φίλο μου απόψε
Ben may have just become a father	Ο Μπεν μπορεί να έγινε μόλις πατέρας
I did not mention that the kitchen is done	Δεν αναφέρθηκα ότι η κουζίνα έχει γίνει
I stumbled down the stairs	Κατέβηκα σκοντάφτοντας τις σκάλες
I have no other desire	Δεν έχω άλλη επιθυμία
A golden face looked back	Ένα χρυσό πρόσωπο κοίταξε πίσω
I did nothing wrong	Δεν έκανα τίποτα λάθος
Her opinions are binding on all other courts	Οι γνώμες της είναι δεσμευτικές για όλα τα άλλα δικαστήρια
I suggest we explore	Προτείνω να εξερευνήσουμε
I was amazed at how well they handled it	Έμεινα έκπληκτος με το πόσο καλά το χειρίστηκαν
A camcorder, maybe	Μια βιντεοκάμερα, ίσως
A business based on a weak structure will strive to succeed	Μια επιχείρηση που βασίζεται σε αδύναμη δομή θα αγωνιστεί για να πετύχει
I went to the cellar under the stairs	Πήγα στο κελάρι κάτω από τις σκάλες
I missed kissing you before we went to sleep	Μου έλειψε να σε φιλήσω πριν κοιμηθούμε
I have to meet my aunt again	Πρέπει να ξανασυναντηθώ με τη θεία μου
A man in a suit came to light	Ένας άντρας με κοστούμι μπήκε στο φως
I wipe them all the time	Τα σκουπίζω όλη την ώρα
I get up and enter his face	Σηκώνομαι και μπαίνω στο πρόσωπό του
I wish its end and the destruction of all things	Εύχομαι το τέλος του και την καταστροφή όλων των πραγμάτων
One non-commissioned officer was killed and several others were injured	Ένας υπαξιωματικός σκοτώθηκε και ένας αριθμός τραυματίστηκε
I can sit with the guy on the boat	Μπορώ να κάτσω με τον τύπο στη βάρκα
I knew, even before it happened, that he was coming	Ήξερα, ακόμη και πριν συμβεί, ότι ερχόταν
I was really excited about it	Ήμουν πραγματικά ενθουσιασμένος με αυτό
I was always wondering what was happening to me	Πάντα αναρωτιόμουν τι μου συμβαίνει
I think it would be familiar	Νομίζω ότι θα ήταν οικείο
I swallowed a hard lump in my throat	Κατάπια ένα σκληρό εξόγκωμα στο λαιμό μου
I lost control	Έχανα τον έλεγχο
The deficit is a sign of mismanagement	Το έλλειμμα είναι σημάδι κακής διαχείρισης
I think my sudden self-confidence took him by surprise	Νομίζω ότι η ξαφνική μου αυτοπεποίθηση τον ξάφνιασε
I slept all day and read all night	Κοιμόμουν όλη μέρα και διάβαζα όλη νύχτα
I had the power to control it myself	Είχα τη δύναμη να τον ελέγξω μόνος μου
I have to give them praise	Πρέπει να τους δώσω επαίνους
A difficulty that the clearest actions can buy	Μια δυσκολία που μπορούν να αγοράσουν οι πιο σαφείς ενέργειες
I give him only one reluctant nod and smile	Του δίνω ένα μόνο απρόθυμο νεύμα και χαμογελάω
Gold began to disappear from circulation	Ο χρυσός άρχισε να εξαφανίζεται από την κυκλοφορία
I just want to be the technician	Θέλω απλώς να είμαι ο τεχνικός
I have thought about it	Το έχω σκεφτεί
I did not like literature very much, only science and mathematics	Δεν μου άρεσε πολύ η λογοτεχνία, μόνο η επιστήμη και τα μαθηματικά
I was holding her hand	Της κρατούσα το χέρι
I wish you and your family well	Και εγώ εύχομαι να είστε καλά εσείς και η οικογένειά σας
I envy what you have with them	Ζηλεύω αυτό που έχεις μαζί τους
I knew you would understand sooner or later	Ήξερα ότι θα το καταλάβαινες αργά ή γρήγορα
I think the leather coat should work quite well	Νομίζω ότι το δερμάτινο παλτό πρέπει να λειτουργεί αρκετά καλά
I hope he does not have hypertension	Ελπίζω να μην έχει υπέρταση
I felt like a bird in flight	Ένιωθα σαν πουλί σε πτήση
I gave my two articles above to expose his lies	Έδωσα τα δύο άρθρα μου παραπάνω για να αποκαλύψω τα ψέματά του
I bit my lip so as not to cry	Δάγκωσα τα χείλη μου για να μην κλάψω
I have to have my son back	Πρέπει να έχω πίσω τον γιο μου
I moved faster than before	Προχώρησα, πιο γρήγορα από πριν
To most, it seemed like a wrong start	Στους περισσότερους φάνηκε μια λανθασμένη αρχή
I can promise you that	Μπορώ να σας το υποσχεθώ
I checked the internet for cats	Έκανα έλεγχο στο διαδίκτυο για γάτες
I collected other materials	Μάζεψα άλλα υλικά
I threw my hand on the chair for balance	Πέταξα το χέρι μου στην καρέκλα για ισορροπία
I hear words passing me upside down	Ακούω λέξεις να με περνούν ανάποδα
I could not help but wrap my arms around her	Δεν μπορούσα να μην τυλίξω τα χέρια μου γύρω της
I thought the song was great for the first show	Σκέφτηκα ότι το τραγούδι ήταν υπέροχο για την πρώτη παράσταση
He was released from the hospital on the fifth day	Βγήκε από το νοσοκομείο την πέμπτη μέρα
I damaged my grove	Έπαθα ζημιά στο άλσος μου
I enjoy independence	Απολαμβάνω την ανεξαρτησία
I will be completely honest	Θα είμαι απόλυτα ειλικρινής
What one calls genius	Αυτό που αποκαλεί κανείς ιδιοφυΐα
I know it would not hurt you	Ξέρω ότι δεν θα σου έκανε κακό
I felt a little bad for him	Ένιωσα κάπως άσχημα για εκείνον
I told her where to wait for them	Της έλεγα που να τους περιμένει
Which did not bother him in the slightest	Γεγονός που δεν τον ενόχλησε στο ελάχιστο
There are many variations on the story	Υπάρχουν πολλές παραλλαγές στην ιστορία
I smiled at the sound	Χαμογέλασα στον ήχο
Some students even had guns	Μερικοί μαθητές είχαν ακόμη και όπλα
I hear his harsh words	Ακούω τα σκληρά του λόγια
I thought of running but my legs did not move	Σκέφτηκα να τρέξω αλλά τα πόδια μου δεν κουνούσαν
I consider it a big airport	Εκτιμώ ότι είναι ένα μεγάλο αεροδρόμιο
I can not claim your trust	Δεν μπορώ να απαιτήσω την εμπιστοσύνη σας
I told everyone to hurry	Είπα σε όλους να βιαστείτε
I jump off the chair confused	Πηδάω από την καρέκλα ταραγμένος
I could ask for more	Θα μπορούσα να ζητήσω επιπλέον
I brought the idea to a school board meeting	Έφερα την ιδέα σε μια συνεδρίαση του σχολικού συμβουλίου
I was a medium for a purpose	Ήμουν ένα μέσο για ένα σκοπό
I wanted him in prison	Τον ήθελα φυλακή
I told her it was not an option	Της είπα ότι δεν είναι επιλογή
I could not even pay attention to any of them	Δεν μπορούσα καν να δώσω σημασία σε τίποτα από αυτά
I will not say anything about us	Δεν θα πω τίποτα για εμάς
I think this is a great advantage for you	Νομίζω ότι αυτό είναι μεγάλο πλεονέκτημα για εσάς
I did not think about it though	Δεν το έβαλα μυαλό όμως
I called today to order my new annual quantity	Κάλεσα σήμερα για να παραγγείλω τη νέα μου ετήσια ποσότητα
I really hoped the shooting was not because of me	Πραγματικά ήλπιζα ότι τα γυρίσματα δεν ήταν εξαιτίας μου
I remembered the look on his face	Θυμήθηκα το βλέμμα στο πρόσωπό του
I did not have one	Δεν του είχα ένα
I do not have to say that	Δεν πρέπει να το πω έτσι
It is beyond comprehension	Είναι πέρα ​​από κάθε κατανόηση
I became quite competent with the board early on	Έγινα αρκετά ικανός με το διοικητικό συμβούλιο από νωρίς
I want to say a little more about humor	Θέλω να πω λίγα περισσότερα για το χιούμορ
A man approached me afterwards	Ένας άντρας με πλησίασε μετά
I cried many times a day for a long time	Έκλαιγα πολλές φορές την ημέρα για πολύ καιρό
I have a decision to make	Έχω μια απόφαση να πάρω
I did not tell you that we had been out for a while	Δεν σου είπα ότι είχαμε βγει για λίγο
I leave things as they are	Αφήνω τα πράγματα όπως είναι
I had to see what he would do	Έπρεπε να δω τι θα έκανε
I can not get married without it	Δεν μπορώ να παντρευτώ χωρίς αυτό
I was quite shocked	Ήμουν αρκετά σοκαρισμένος
There were no reports of injuries	Δεν υπήρξαν αναφορές για ζημιές
A victorious knight throws steel	Ένας ιππότης που νικάς ρίχνει ατσάλι
I think he has started to deny guilt	Νομίζω ότι έχει αρχίσει να απορρίπτει τις ενοχές
I just looked at her	Μόλις την κοίταξα
I had a hard time handling it	Δυσκολεύτηκα να το χειριστώ
I wanted to stay wrapped up with him forever	Ήθελα να μείνω τυλιγμένη μαζί του για πάντα
I will not interfere with your operation this time	Δεν θα παρέμβω στη λειτουργία σας αυτή τη φορά
X knocked and they opened slowly	Ο Χ χτύπησε και άνοιξαν αργά
A satisfied sigh escaped my lips	Ένας ικανοποιημένος αναστεναγμός ξέφυγε από τα χείλη μου
I did not have an excellent answer	Δεν είχα εξαιρετική απάντηση
I had to find something beyond my darkness	Έπρεπε να βρω κάτι πέρα ​​από το σκοτάδι μου
I will tell you one more time	Θα σου πω άλλη μια φορά
I think it postpones me	Νομίζω ότι με αναβάλλει
I got up from the chair looking for the scotch	Σηκώθηκα από την καρέκλα ψάχνοντας το σκωτσέζικο
I need to know what you said to the police	Πρέπει να μάθω τι είπες στην αστυνομία
I wonder why they are calling me for this case	Αναρωτιέμαι γιατί με καλούν για αυτή την υπόθεση
The song was written and produced by the band	Το τραγούδι γράφτηκε και παρήχθη από το συγκρότημα
M did not speak to me after the threat	Ο Μ δεν μου μίλησε μετά την απειλή
This match is more than friendly	Αυτό το ματς είναι κάτι παραπάνω από φιλικό
I knew they were going to hit my shield	Ήξερα ότι επρόκειτο να χτυπήσουν την ασπίδα μου
I lit my pipe and enjoyed the warm night air	Άναψα το σωλήνα μου και απόλαυσα τον ζεστό νυχτερινό αέρα
I will not be here to go through it anyway	Δεν θα είμαι εδώ για να το περάσω πάντως
A good start leads to a good end	Μια καλή αρχή οδηγεί σε ένα καλό τέλος
I hear his heart beating along with mine	Ακούω την καρδιά του να χτυπά μαζί με τη δική μου
I have written at least one myself	Έχω γράψει τουλάχιστον ένα μόνος μου
I have to go back	Πρέπει να βγω πίσω
I owe it to him to help him	Του χρωστάω να τον βοηθήσω
I stop at the first aid department	Σταματώ στο τμήμα πρώτων βοηθειών
I slipped in and started the engine	Γλίστρησα μέσα και έβαλε σε λειτουργία τον κινητήρα
I did not know these people anyway	Δεν ήξερα αυτούς τους ανθρώπους πάντως
I would find myself asking what else he did	Θα έβρισκα τον εαυτό μου να ρωτάω τι άλλο έκανε
I glanced back and then swam in the waves	Έριξα μια ματιά πίσω και μετά κολύμπησα στα κύματα
Everything is revealed to her	Της αποκαλύπτονται όλα
I was never very good at it	Δεν ήμουν ποτέ πολύ καλός σε αυτό
I think we need to talk about that	Νομίζω ότι πρέπει να μιλήσουμε για αυτό
I will help him win the throne	Θα τον βοηθήσω να κερδίσει τον θρόνο
I think the smell is still on my nose	Νομίζω ότι η μυρωδιά είναι ακόμα στη μύτη μου
I'm trying to open it	Προσπαθώ να το ανοίξω
A familiar voice answers	Απαντά μια γνώριμη φωνή
I was sixteen when I cried loudly	Ήμουν δεκαέξι που έκλαψα δυνατά
I believe that your strengths are connected with this	Πιστεύω ότι με αυτό συνδέονται οι δυνάμεις σας
I did not trust myself to look at him	Δεν εμπιστευόμουν τον εαυτό μου να τον κοιτάξω
I listened to him and ignored him	Τον άκουσα και τον αγνόησα
Therefore, significant energy is saved during the flight	Ως εκ τούτου, εξοικονομείται σημαντική ενέργεια κατά την πτήση
I will face them all	Θα τους αντιμετωπίσω όλους
I went up to the terrace and listened	Ανέβηκα στη βεράντα και άκουσα
I kept my gaze on the kitchen	Κράτησα το βλέμμα μου προς την κουζίνα
I will not wait forever	Δεν θα περιμένω για πάντα
I woke up in a dead plain	Ξύπνησα σε μια νεκρή πεδιάδα
I no longer knew what to say or do	Δεν ήξερα πια τι να πω ή να κάνω
I was treated like an alien	Με αντιμετώπισαν σαν εξωγήινο
I needed to know more about this man	Έπρεπε να μάθω περισσότερα για αυτόν τον άνθρωπο
I also become an active part of compassion	Γίνομαι κι εγώ ενεργό μέρος της συμπόνιας
I was looking for an empty chair in the back	Έψαξα για μια άδεια καρέκλα στο πίσω μέρος
I thought she was my aunt	Νόμιζα ότι ήταν η θεία μου
I kept his eyes, not daring to drop mine	Κράτησα τα μάτια του, μην τολμώντας να ρίξω τα δικά μου
I left it all out	Τα άφησα όλα έξω
I hope you enjoy my words!	Ελπίζω να απολαύσετε τα λόγια μου!
I was not old	Δεν ήμουν παλιά
I have nothing to lose now	Δεν έχω τίποτα να χάσω τώρα
I can feel through a person	Μπορώ να νιώσω μέσα από ένα άτομο
I want to help shape what is to come	Θέλω να βοηθήσω να διαμορφωθεί αυτό που έρχεται
I gave them a huge amount of money	Τους έδωσα ένα τεράστιο χρηματικό ποσό
I could use a pair of eyes from a distance	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω ένα ζευγάρι μάτια από απόσταση
I just know she'm good at it	Απλώς ξέρω ότι είναι καλή σε αυτό
I stopped at a glass door	Σταμάτησα σε μια γυάλινη πόρτα
I was surprised when my doctor explained	Έμεινα έκπληκτος όταν ο γιατρός μου εξήγησε
I worked him with pressure on my legs	Τον δούλεψα με πίεση στα πόδια
I jumped in a canoe	Πήδηξα σε ένα κανό
I saw my mistake at that moment	Είδα εκείνη τη στιγμή το λάθος μου
I will try to keep it	Θα προσπαθήσω να το διατηρήσω
I really liked our friendship	Μου άρεσε πολύ η φιλία μας
I want to make all their dreams come true	Θέλω να πραγματοποιήσω όλα τα όνειρά τους
I can not tell everyone what we do	Δεν μπορώ να λέω σε όλους τι κάνουμε
A single tear escaped and rolled down his reddened cheek	Ένα μόνο δάκρυ ξέφυγε και κύλησε στο κοκκινισμένο του μάγουλο
I'm not interested in helping you	Δεν με ενδιαφέρει να σε βοηθήσω
A child needed a bicycle and a boat	Ένα παιδί χρειαζόταν ένα ποδήλατο και μια βάρκα
I read all your details	Διάβασα όλα τα στοιχεία σου
I'm so glad we found this place	Είμαι τόσο χαρούμενος που βρήκαμε αυτό το μέρος
And he was in business to make money	Και ήταν στην επιχείρηση για να βγάλει χρήματα
I did not remember leaving my lights on	Δεν θυμόμουν να άφηνα τα φώτα μου αναμμένα
I turn and wait for him	Γυρίζω και τον περιμένω
I can not believe you are so rude	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είσαι τόσο αγενής
I want to walk on a beach	Θέλω να περπατήσω σε μια παραλία
I can think of absolutely nothing	Δεν μπορώ να σκεφτώ τίποτα απολύτως
I learned it from my mom	Το έμαθα από τη μαμά μου
I have been looking forward to it since yesterday	Το περίμενα με ανυπομονησία από χθες
I enjoy the trip, not the destination	Απολαμβάνω το ταξίδι, όχι τον προορισμό
He had suffered a broken leg	Είχε υποστεί κάταγμα στο πόδι
The position became her top position	Η θέση έγινε η κορυφαία της θέση
I died deep inside me	Πέθανα βαθιά μέσα μου
I was glad they left	Χάρηκα που έφυγαν
A full-size refrigerator is located in a corner	Ένα ψυγείο πλήρους μεγέθους βρίσκεται σε μια γωνία
I will give them something they will never believe	Θα τους δώσω κάτι που δεν θα πιστέψουν ποτέ
I think this will be a wonderful book	Νομίζω ότι αυτό θα είναι ένα υπέροχο βιβλίο
I take back my apology	Παίρνω πίσω τη συγγνώμη μου
I will wait your answer	Θα περιμένω την απάντησή σας
I had thought about the possibility that he was right	Είχα σκεφτεί την πιθανότητα να είχε δίκιο
A new beginning for him	Μια νέα αρχή για αυτόν
I wondered if he felt the same	Αναρωτιόμουν αν ένιωθε το ίδιο
I hope one day you will forgive me	Ελπίζω ότι μια μέρα θα με συγχωρήσεις
I felt like the poor poet of the famous painting	Ένιωθα σαν τον φτωχό ποιητή του διάσημου πίνακα
I went through the wall as the spirits do	Πέρασα από τον τοίχο όπως κάνουν τα πνεύματα
I took the program and made it my daily routine	Πήρα το πρόγραμμα και το έκανα καθημερινή μου ρουτίνα
I put two and two together	Έβαλα δύο και δύο μαζί
I was finally an adult	Επιτέλους είχα ενηλικιωθεί
I bit my lips so as not to laugh	Δάγκωσα τα χείλη μου για να μη γελάσω
I would love to hear your story	Θα ήθελα πολύ να ακούσω την ιστορία σας
I have completely forgotten	Το έχω ξεχάσει τελείως
I kept looking at him and nodded in agreement	Συνέχισα να κρατάω το βλέμμα του και έγνεψα καταφατικά
I wear them with dresses	Τα φοράω με φορέματα
I was a horrible spectacle	Ήμουν ένα απαίσιο θέαμα
I can bake for this crowd	Μπορώ να ψήσω για αυτό το πλήθος
I felt the rhythm of my breathing again	Ένιωθα ξανά τον ρυθμό της αναπνοής μου
Not that I sweated	Ούτε που ίδρωσα
I guess in all the confusion he left too	Υποθέτω ότι σε όλη τη σύγχυση άφησε και αυτός
I reached for the lamp next to the bed, but it did not work	Έφτασα μέχρι το φωτιστικό δίπλα στο κρεβάτι, αλλά δεν λειτούργησε
I spoke quickly and softly	Μίλησα γρήγορα και απαλά
I would just go and help him	Απλώς θα πήγαινα να τον βοηθήσω
I really appreciate your help	Εκτιμώ πραγματικά τη βοήθειά σας
I hope you enjoy your time here!	Ελπίζω να απολαύσετε τον χρόνο σας εδώ!
Personally, I have almost no painful childhood memories	Προσωπικά δεν έχω σχεδόν καθόλου οδυνηρές παιδικές αναμνήσεις
I love you so much and I miss you so much	Σε αγαπώ τόσο πολύ και μου λείπεις τόσο πολύ
I was holding a baseball bat	Κρατούσα ένα ρόπαλο του μπέιζμπολ
I will make you pay for it	Θα σας κάνω να πληρώσετε για αυτό
I had to talk to him about his magic	Έπρεπε να μιλήσω μαζί του για τη μαγεία του
I was extremely happy	Ήμουν εξαιρετικά χαρούμενος
I was empty and did not know what to do	Ήμουν κενός και δεν ήξερα τι να κάνω
I want you to pay attention to it	Θέλω να το προσέξετε
I can not believe he did not see me	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν με είδε
I threw the towel on the bathroom floor	Πέταξα την πετσέτα στο πάτωμα του μπάνιου
I immediately feel weak and faint	Αισθάνομαι αμέσως αδυναμία και λιποθυμία
I took my medication and continued treatment	Πήρα τα φάρμακά μου και συνέχισα τη θεραπεία
A judgment was issued from above	Εκδόθηκε μια κρίση από ψηλά
I watch the world and the other movement	Παρακολουθώ τον κόσμο και την άλλη κίνηση
I have served you well for so long	Τόσο καιρό σας έχω εξυπηρετήσει καλά
I had tried to see something to pass the time	Είχα προσπαθήσει να δω κάτι για να περάσει η ώρα
I stumble, but I try to keep going	Σκοντάφτω, αλλά προσπαθώ να συνεχίσω
I could not leave you alone in that alley	Δεν μπορούσα να σε αφήσω μόνο σε εκείνο το δρομάκι
I would not like to crucify him, that's for sure	Δεν θα ήθελα να τον σταυρώσω, αυτό είναι σίγουρο
At least I would have tried	Τουλάχιστον θα το είχα προσπαθήσει
I started running with her	Άρχισα να τρέχω μαζί της
I had a photo and that was it	Είχα μια φωτογραφία και αυτό ήταν
But it was that simple	Αλλά ήταν τόσο απλό
I like that this show has consequences	Μου αρέσει που αυτή η παράσταση έχει συνέπειες
I could get myself out of here	Θα μπορούσα να βγάλω τον εαυτό μου από εδώ
The central front face can smile	Το κεντρικό μπροστινό πρόσωπο μπορεί να χαμογελά
I will pay one hundred for each person	Θα πληρώσω εκατό για κάθε άτομο
I like to vomit	Μου αρέσει να κάνω εμετό
I have always loved people and they loved me	Πάντα αγαπούσα τους ανθρώπους και με αγαπούσαν
I blushed and bit my lips looking elsewhere	Κοκκίνισα και δάγκωσα τα χείλη μου κοιτάζοντας αλλού
I will take a look at him	Θα του ρίξω μια ματιά
According to information, entire villages disappeared from the storm	Σύμφωνα με πληροφορίες, ολόκληρα χωριά εξαφανίστηκαν από την καταιγίδα
I never want to leave!	Δεν θέλω να φύγω ποτέ!
I was not for the drama right now	Δεν ήμουν για το δράμα αυτή τη στιγμή
I know she is young for her age	Ξέρω ότι είναι μικρή για την ηλικία της
I saw her and touched her	Την είδα και την άγγιξα
I could reach out and touch him	Μπορούσα να απλώσω το χέρι και να τον αγγίξω
I competed, but something was holding my body down	Αγωνίστηκα, αλλά κάτι κρατούσε το σώμα μου κάτω
Navy officers after the war	Αξιωματικοί του Πολεμικού Ναυτικού μετά τον πόλεμο
I did not sleep very well	Δεν κοιμήθηκα πολύ καλά
A little girl asked me what I had in my hand	Ένα κοριτσάκι με ρώτησε τι είχα στο χέρι μου
But I did not understand why	Δεν κατάλαβα όμως γιατί
That was never the plan	Αυτό δεν ήταν ποτέ το σχέδιο
I have to keep myself from begging him to come back	Πρέπει να κρατήσω τον εαυτό μου να μην τον παρακαλέσω να επιστρέψει
I will email it to my daughter	Θα το στείλω με email στην κόρη μου
I was talking about my financial situation	Μιλούσα για την οικονομική μου κατάσταση
I will try to explain	Θα προσπαθήσω να εξηγήσω
I wish you and your family all the best	Εύχομαι σε σένα και την οικογένειά σου ότι καλύτερο
I guess he can sleep in the master bedroom	Υποθέτω ότι μπορεί να κοιμηθεί στην κύρια κρεβατοκάμαρα
I breathed heavily	Ανέπνευσα βαριά
I was looking forward to both events	Ανυπομονούσα και για τα δύο γεγονότα
The branches of old trees create a tree tunnel	Τα κλαδιά των ηλικιωμένων δέντρων δημιουργούν μια σήραγγα δέντρων
I experience it despite understanding it	Το βιώνω παρά το καταλαβαίνω
I have a breath of wisdom	Έχω ανάσα σοφίας
I swallowed and lowered my voice	Κατάπια και χαμήλωσα τη φωνή μου
I have relied on it many times over the years	Έχω στηριχθεί σε αυτό πολλές φορές όλα αυτά τα χρόνια
I worked hard and I succeeded	Δούλεψα σκληρά και τα κατάφερα
I check the windows and then the doors	Ελέγχω τα παράθυρα και μετά τις πόρτες
I have known her and her family for many years	Την γνωρίζω και την οικογένειά της πολλά χρόνια
I do not want to set foot in that forest again	Δεν θέλω να ξαναπατήσω το πόδι μου σε εκείνο το δάσος
I was given one for my stay	Μου δόθηκε ένα για τη διαμονή μου
His leg had burst	Το πόδι του είχε σκάσει
I had no interest in having sex with this person	Δεν είχα κανένα ενδιαφέρον για σεξ με αυτό το άτομο
A white piano with a tail was in the distance	Ένα λευκό πιάνο με ουρά ήταν σε απόσταση
I want to state that it will never happen	Θέλω να δηλώσω ότι δεν θα γίνει ποτέ
I become nothing	Μετατρέπομαι σε τίποτα
I had to ignore the ringing phone	Έπρεπε να αγνοήσω το τηλέφωνο που χτυπούσε
I have more reason and importance than your wife	Έχω περισσότερο λόγο και σημασία από τη γυναίκα σου
I had nothing better to do	Δεν είχα τίποτα καλύτερο να κάνω
I bite the corner of my lip	Δαγκώνω τη γωνία του χείλους μου
I can take care of the dog tonight	Μπορώ να πάρω την κηδεμονία του σκύλου απόψε
I can be someone else	Μπορώ να είμαι κάποιος άλλος
I stayed and watched	Έμεινα και έβλεπα
I help him make a better choice	Το βοηθάω να κάνει καλύτερη επιλογή
I prefer to think of her as a child	Προτιμώ να τη σκέφτομαι σαν παιδί
I heard her voice last night	Άκουσα τη φωνή της χθες το βράδυ
I did not say anything else	Δεν είπα τίποτα άλλο
I promised to do as he told me and I went out	Υποσχέθηκα ότι θα κάνω όπως μου είπε και βγήκα έξω
I can not single you out	Δεν μπορώ να σας ξεχωρίσω
I made her a small book	Της έφτιαξα ένα μικρό βιβλίο
I felt her shudder with tears	Την ένιωσα να ανατριχιάζει από δάκρυα
I have to make another call to the bank	Πρέπει να πάω να κάνω άλλη μια κλήση στην τράπεζα
He managed to fight and win two more games	Κατάφερε να αγωνιστεί και να κερδίσει άλλα δύο παιχνίδια
I want someone like that too	Κι εγώ θέλω κάποιον τέτοιο
A hand caresses my hair	Ένα χέρι μου χαϊδεύει τα μαλλιά
I can look for a new job	Μπορώ να ψάξω για μια νέα δουλειά
I finally married him	Τελικά τον παντρεύτηκα
I made a mistake in the short program	Έκανα λάθος στο σύντομο πρόγραμμα
I still did not feel so well	Ακόμα δεν ένιωθα τόσο καλά
A bit like meditation	Λίγο σαν διαλογισμός
A bird flew by the window	Ένα πουλί πέταξε δίπλα από το παράθυρο
I felt her pushing next to me	Ένιωσα να την πιέζει δίπλα μου
That period of my life was over	Εκείνη η περίοδος της ζωής μου είχε τελειώσει
I feel tired from pushing	Νιώθω κουρασμένος από το σπρώξιμο
I did not like that she was married to my brother	Δεν μου άρεσε που ήταν παντρεμένη με τον αδερφό μου
I was caught by my own thoughts	Με έπιασαν οι δικές μου σκέψεις
I just turn off the volume and move on	Απλώς κλείνω την ένταση και συνεχίζω
I would visit it often	Θα το επισκεπτόμουν συχνά
I did not suggest such a thing	Δεν πρότεινα κάτι τέτοιο
I know you are not afraid of research	Ξέρω ότι δεν φοβάσαι την έρευνα
I could not warm her	Δεν μπορούσα να τη ζεστάνω
A smile and a small wave	Ένα χαμόγελο και ένα μικρό κύμα
I hope the bees have a quick end	Ελπίζω οι μέλισσες να έχουν ένα γρήγορο τέλος
It was difficult for me to move and walking became painful	Μου ήταν δύσκολο να κινηθώ και το περπάτημα έγινε επώδυνο
I left the place and came back for a while later	Έφυγα από το μέρος και επέστρεψα για λίγο μετά
I did not expect him to wait if he was	Δεν περίμενα να περιμένει αν ήταν
Oh yes, you know that, and more than that	Ω ναι, το ξέρεις αυτό, και περισσότερα από αυτό μόνο
I was a cute little thing	Ήμουν ένα χαριτωμένο μικρό πράγμα
I could not hold back the smile on my face	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω το χαμόγελο στο πρόσωπό μου
I come up with the ideas and ideals of love	Έρχομαι με τις ιδέες και τα ιδανικά της αγάπης
I think he should explain some things to me	Νομίζω ότι θα πρέπει να μου εξηγήσει κάποια πράγματα
I could never know who she was	Ποτέ δεν μπόρεσα να μάθω ποια ήταν
A little quiet, but he loved you both	Λίγο ήσυχος, αλλά σας αγαπούσε και τους δύο
I suspected he was not wearing anything underneath	Υποψιαζόμουν ότι δεν φορούσε τίποτα από κάτω
Then I heard a scream from the back room	Τότε άκουσα μια κραυγή από το πίσω δωμάτιο
I could set my schedule to suit him	Θα μπορούσα να ορίσω το πρόγραμμά μου για να του ταιριάζει
I liked the taste of myself	Μου άρεσε η γεύση του εαυτού μου
I think you know one of them	Πιστεύω ότι γνωρίζετε έναν από αυτούς
I still miss you like it happened yesterday	Μου λείπεις ακόμα όπως έγινε χθες
I was strangely happy	Ήμουν παράξενα ευχαριστημένος
I had no idea what love really was	Δεν είχα ιδέα πώς ήταν αληθινά η αγάπη
I pushed myself to the side with my cast	Έσπρωξα τον εαυτό μου στο πλάι με το γύψο μου
I thought he probably had	Πίστευα ότι μάλλον είχε
I hope it is not cracked because it looks good	Ελπίζω να μην είναι ραγισμένο γιατί φαίνεται καλό
I did not believe it, but we had to do something	Δεν το πίστευα, αλλά έπρεπε να κάνουμε κάτι
Many of our customers actually measure the volume of codes	Πολλοί πελάτες μας μετρούν πραγματικά τον όγκο κωδικών
I have a lot of eyes and ears out there	Έχω πολλά μάτια και αυτιά εκεί έξω
I only know a few of them by name	Ξέρω μόνο μερικά από αυτά ονομαστικά
I could push it away and drown it	Θα μπορούσα να το απωθήσω και να το πνίξω
I was just watching myself	Απλώς πρόσεχα τον εαυτό μου
I found out the identity of the thief this morning	Ανακάλυψα την ταυτότητα του κλέφτη σήμερα το πρωί
A special kind of order	Ένα ιδιαίτερο είδος παραγγελίας
I hope you find her very helpful	Ελπίζω να της βρείτε μεγάλη βοήθεια
I will discuss this later in this chapter	Θα το συζητήσω αργότερα σε αυτό το κεφάλαιο
I want him to kiss me	Θέλω να με φιλήσει
I was immediately shocked by the condition of my apartment	Αμέσως σοκαρίστηκα από την κατάσταση του διαμερίσματός μου
This season is the first to include a gym vs	Αυτή η σεζόν είναι η πρώτη που περιλαμβάνει γυμναστήριο vs
I could not do it even now and I would not try	Δεν μπορούσα να το κάνω ούτε τώρα και δεν θα προσπαθούσα
I looked around the room and saw no one	Κοίταξα γύρω από το δωμάτιο και δεν είδα κανέναν
I understand very well	Καταλαβαίνω πολύ καλά
I could honestly see him doing that	Ειλικρινά μπορούσα να τον δω να το κάνει αυτό
Drew resigned unexpectedly due to ill health	Ο Ντρου παραιτήθηκε απροσδόκητα λόγω κακής υγείας
I have an idea from the look in your eyes	Έχω μια ιδέα από το βλέμμα στα μάτια σου
I never even smoked	Ούτε κάπνισα ποτέ
I got it, slowly and quietly	Το πήρα, αργά και αθόρυβα
I am an officer of the crown	Είμαι αξιωματικός του στέμματος
This story was this for me	Αυτή η ιστορία ήταν αυτή για μένα
I did it every night	Το έκανα κάθε βράδυ
I sighed again and took out my book	Αναστέναξα ξανά και έβγαλα το βιβλίο μου
I just smile and find something else	Απλώς χαμογελώ και βρίσκω κάτι άλλο
I want to convey love	Θέλω να μεταδώσω αγάπη
I was so light	Ήμουν τόσο ανάλαφρος
Everything else was considered a privilege	Οτιδήποτε άλλο θεωρούνταν προνόμιο
I hurriedly explained to her what was wrong	Της εξήγησα βιαστικά τι έφταιγε
I could try another fire, but that may seem suspicious	Θα μπορούσα να δοκιμάσω άλλη φωτιά, αλλά αυτό μπορεί να φαίνεται ύποπτο
I thought why not try to continue my education	Σκέφτηκα γιατί να μην προσπαθήσω να συνεχίσω την εκπαίδευσή μου
I find that most black men, including me, have a name	Βρίσκω ότι οι περισσότεροι μαύροι άνδρες, συμπεριλαμβανομένου και εμένα, έχουν το όνομα
I glanced at her over my shoulder	Την έριξα μια ματιά πάνω από τον ώμο μου
I did not have to come here today to see it	Δεν χρειάστηκε να έρθω εδώ σήμερα για να το δω
I knew the pain in there	Ήξερα τον πόνο εκεί μέσα
A monster of a man, every step kept him confident	Ένα τέρας ενός ανθρώπου, κάθε βήμα του κρατούσε σιγουριά
I had too many questions and not enough answers	Είχα πάρα πολλές ερωτήσεις και όχι αρκετές απαντήσεις
I was much stronger than him	Ήμουν πολύ πιο δυνατός από αυτόν
I have been here a long time to learn their ritual	Ήμουν εδώ πολύ καιρό για να μάθω το τελετουργικό τους
I demanded positions very far from the two women	Απαίτησα θέσεις πολύ μακριά από τις δύο γυναίκες
I grab her elbow and start dragging her away	Της πιάνω τον αγκώνα και αρχίζω να τη σέρνω μακριά
I could not find any calm lake	Δεν μπορούσα να βρω καμία ήρεμη λίμνη
I decided to head to my favorite swimming hole	Αποφάσισα να κατευθυνθώ προς την αγαπημένη μου τρύπα για κολύμπι
I'm used to living a secret life	Έχω συνηθίσει να ζω μια κρυφή ζωή
Females play no role in defending the territory	Τα θηλυκά δεν παίζουν κανένα ρόλο στην υπεράσπιση της επικράτειας
I got the job within three weeks of applying	Πήρα τη δουλειά μέσα σε τρεις εβδομάδες από την υποβολή αίτησης
I was no longer afraid of my new mood	Δεν φοβόμουν πια τη νέα μου διάθεση
I think it's warm for you	Νομίζω ότι είναι ζεστός για σένα
It seems I can also change things	Φαίνεται ότι μπορώ επίσης να αλλάξω τα πράγματα
I want at least one customer	Θέλω τουλάχιστον έναν πελάτη
I think we talked about the observation phase	Νομίζω ότι μιλήσαμε για τη φάση της παρατήρησης
I jumped to the side and rolled, avoiding certain death	Πήδηξα στο πλάι και κύλησα, αποφεύγοντας τον βέβαιο θάνατο
An unmarried man was against him	Ένας ανύπαντρος ήταν εναντίον του
I immediately understood what was on his mind	Αμέσως κατάλαβα τι είχε στο μυαλό του
I am a busy body by nature	Είμαι ένα πολυάσχολο σώμα από τη φύση μου
I have to think a little	Πρέπει να σκεφτώ λίγο
May he feed me	Μακάρι να μου τα ταΐσει
I noticed that our hands were the same size	Παρατήρησα ότι τα χέρια μας είχαν το ίδιο μέγεθος
I told her it was a good name	Της είπα ότι ήταν καλό όνομα
I was hurt after he left	Πληγώθηκα αφού έφυγε
I was ready to suggest it	Ήμουν έτοιμος να το προτείνω
I can not take the chance of it not appearing	Δεν μπορώ να πάρω την πιθανότητα να μην εμφανιστεί
I'm glad you have so many free plans	Είμαι χαρούμενος που έχετε τόσα πολλά δωρεάν σχέδια
I can not sign something that will make me change	Δεν μπορώ να υπογράψω κάτι που θα με κάνει να αλλάξω
I was interested in having fun then	Με ενδιέφερε να διασκεδάσω τότε
I think we found your shelter for the bombs	Νομίζω ότι βρήκαμε το καταφύγιό σου για τις βόμβες
I decided to like him for now	Αποφάσισα να τον συμπαθήσω προς το παρόν
I'm amazed at how spacious everything looks	Είμαι έκπληκτος με το πόσο ευρύχωρα φαίνονται όλα
I did not have to go far	Δεν χρειάστηκε να πάω μακριά
I want to talk about real practical issues	Θέλω να μιλήσω για πραγματικά πρακτικά ζητήματα
I do not even think about money or sex	Δεν έχω καν σκέψεις για χρήματα ή σεξ
I mean, we're coming in for the last day	Θέλω να πω, μπαίνουμε για την τελευταία μέρα
I remember being frustrated	Θυμάμαι ότι ήμουν απογοητευμένος
I was in love with the guy	Ήμουν ερωτευμένος με τον τύπο
I wanted to change	Ήθελα να αλλάξει
I am too tired to hold on, to resist	Είμαι πολύ κουρασμένος για να κρατηθώ, να αντισταθώ
A single bed filled the tiny room	Ένα μονό κρεβάτι γέμισε το μικροσκοπικό δωμάτιο
I lived for this kind of pleasure	Έζησα για τέτοιου είδους ευχαρίστηση
I wish my mother looked more like her	Εύχομαι η μητέρα μου να της μοιάζει περισσότερο
I want to smile more often	Θέλω να χαμογελάω πιο συχνά
I did not plan to do that, but I have to	Δεν είχα προγραμματίσει να το κάνω αυτό, αλλά πρέπει
I have loved my child	Έχω αγαπήσει το παιδί μου
I never knew there could be so many stars	Ποτέ δεν ήξερα ότι θα μπορούσαν να υπάρχουν τόσα πολλά αστέρια
I wish he had given it to me	Μακάρι να μου το είχε δώσει
I did not want to imply that something was wrong	Δεν ήθελα να υπονοήσω ότι κάτι δεν πάει καλά
I can feel the warmth of her body	Μπορώ να νιώσω τη ζεστασιά του κορμιού της
I want to know the same thing	Θέλω να ξέρω το ίδιο πράγμα
I have the desire to laugh and then cry	Έχω την επιθυμία να γελάσω και μετά να κλάψω
I kept my gaze on him	Τον κρατούσα το βλέμμα μου
I do it every now and then	Το κάνω κάθε τόσο
I love the parts of the countryside that you stay to enjoy	Λατρεύω τα μέρη της εξοχής που μένουν για να τα απολαύσετε
I should have solved it with you weeks ago	Έπρεπε να το είχα λύσει μαζί σας πριν από εβδομάδες
I missed life and luck	Μου έλειπε η ζωή και η τύχη
I respect it a lot	Το σέβομαι πολύ
I could not concentrate at school or anywhere	Δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ στο σχολείο ή οπουδήποτε
These are the three foundations of the program	Είναι τα τρία θεμέλια του προγράμματος
I expected metal from this society, at least	Περίμενα metal από αυτή την κοινωνία, τουλάχιστον
They do not see or hear him again	Δεν τον ξαναβλέπουν ούτε τον ακούγεται
I would sleep the whole service	Θα κοιμόμουν όλη την υπηρεσία
I wrote every day and who saw it	Έγραψα όλες τις μέρες και ποιος το είδε
I was hoping that a storm was not on the way	Ήλπιζα ότι μια καταιγίδα δεν ήταν καθ' οδόν
I told everyone	Το έλεγα σε όλους
I got up and went out	Σηκώθηκα και βγήκα έξω
I have not played it for a long time	Δεν το έχω παίξει εδώ και καιρό
I wanted to do it before and I forgot	Ήθελα να το κάνω πριν και το ξέχασα
I wanted his arms around me again	Ήθελα πάλι τα χέρια του γύρω μου
I have always missed this city	Πάντα μου έλειπε αυτή η πόλη
I liked playing hockey	Μου άρεσε να παίζω χόκεϊ
I had to get off the bus	Έπρεπε να κατέβω από το λεωφορείο
I nodded and took it out, letting him see	Έγνεψα καταφατικά και το έβγαλα, αφήνοντάς τον να δει
I choose to leave the answer alone	Επιλέγω να αφήσω μόνη την απάντηση
I have two words for you	Έχω δύο λόγια για σένα
A black crow flying away	Ένα μαύρο κοράκι που πετάει μακριά
Later they start a relationship	Αργότερα ξεκινούν μια σχέση
I was ambitious and eager	Ήμουν φιλόδοξος και πρόθυμος
I felt so stupid at that moment	Ένιωσα τόσο ηλίθιος εκείνη τη στιγμή
I just could not stand it	Απλώς δεν το άντεχα
I have a lot of experience with dogs	Έχω μεγάλη εμπειρία με τα σκυλιά
I never wanted to be an actor	Ποτέ δεν ήθελα να γίνω ηθοποιός
Her husband was severely lonely after her death	Ο σύζυγός της ήταν έντονα μόνος μετά τον θάνατό της
I was looking for something special	Έψαχνα για κάτι ξεχωριστό
I had surgery, okay	Έκανα εγχείριση, εντάξει
I think they want to shake our world	Νομίζω ότι θέλουν να ταρακουνήσουν τον κόσμο μας
I have not yet written about smoking	Δεν έχω γράψει ακόμα για το κάπνισμα
I was not used to family dynamics	Δεν είχα συνηθίσει στην οικογενειακή δυναμική
I guess my nose had become immune to the smell	Υποθέτω ότι η μύτη μου είχε γίνει ανοσία στη μυρωδιά
I look forward to working with her	Ανυπομονώ να συνεργαστώ μαζί της
I would catch him out exhausted	Θα τον έπιανα εξαντλημένος έξω
The player can choose a perspective for each weapon	Ο παίκτης μπορεί να επιλέξει προοπτική για κάθε όπλο
I kept walking, for my coffee	Συνέχισα να περπατάω, για τον καφέ μου
I could not get away from it	Δεν μπορούσα να απομακρυνθώ από αυτό
I will not allow you to spoil this marriage	Δεν θα σου επιτρέψω να χαλάσεις αυτόν τον γάμο
I did not want him	Δεν τον ήθελα
I would not sleep much	Δεν θα κοιμόμουν πολύ
I want to be someone who will be killed	Θέλω να είμαι κάποιος που θα δολοφονηθεί
I smiled and told her that everything was fine	Χαμογέλασα και της είπα ότι όλα ήταν καλά
They were not originally intended to fly	Δεν προορίζονταν αρχικά να πετάξουν
A shiver quickly stirred in her body	Ένα ρίγος αναδεύτηκε γρήγορα στο σώμα της
Your style seems admirable to me	Το στυλ σου μου φαίνεται αξιοθαύμαστο
Our common interest demanded this	Το κοινό μας συμφέρον το απαιτούσε αυτό
I doubt we could host them if they did	Αμφιβάλλω αν θα μπορούσαμε να τους φιλοξενήσουμε αν το έκαναν
I liked the little progress	Μου άρεσε η μικρή πρόοδος
I was not going to do it again	Δεν επρόκειτο να το ξανακάνω
I needed a shower and a change of clothes	Χρειαζόμουν ένα ντους και μια αλλαγή ρούχα
I did not want him to leave	Δεν ήθελα να φύγει
I refuse to do this mess	Αρνούμαι να κάνω αυτό το χάλι
I preferred this	Προτίμησα αυτό
I did not need anyone else	Δεν χρειαζόμουν κανέναν άλλον
I saw a large number of staff running constantly	Είδα έναν μεγάλο αριθμό προσωπικού να τρέχει συνεχώς
I would like to see more of these in individual homes	Θα ήθελα να δω περισσότερα αυτά σε μεμονωμένα σπίτια
I do not feel separate from any of you	Δεν νιώθω χωριστά από κανέναν από εσάς
I watch the birds and listen to all the sounds	Παρακολουθώ τα πουλιά και ακούω όλους τους ήχους
I was desperate then	Ήμουν απελπισμένος τότε
I really love your place	Αγαπώ πραγματικά τον τόπο σου
I melt into the beauty of the melody of the theme	Λιώνω στην ομορφιά της μελωδίας του θέματος
The main sanctuary is located on the ground floor	Το κυρίως ιερό βρίσκεται στο ισόγειο
I did not think of anything	Δεν σκέφτηκα τίποτα
A dark figure passed in front of them, turning a corner	Μια σκοτεινή φιγούρα πέρασε από μπροστά τους, στρίβοντας σε μια γωνία
I could not deny her	Δεν μπορούσα να της αρνηθώ
I knew we had nothing to hide	Ήξερα ότι δεν είχαμε τίποτα να κρύψουμε
I want to serve you more than anything else	Θέλω να σας εξυπηρετήσω περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I also like the song itself	Μου αρέσει και το ίδιο το τραγούδι
I was getting ready to pass you	ετοιμαζόμουν να σε προσπεράσω
Thousands more escaped in the years that followed	Χιλιάδες άλλοι δραπέτευσαν τα χρόνια που ακολούθησαν
I went to the other file and opened it	Πήγα στο άλλο αρχείο και το άνοιξα
I never intended to upset you	Ποτέ δεν είχα σκοπό να σε στεναχωρήσω
I want to live a healthy life	Θέλω να ζήσω μια υγιεινή ζωή
I can not disappoint them	Δεν μπορώ να τους απογοητεύσω
I really needed to find some solid running shoes for the winter	Χρειαζόμουν πραγματικά να βρω μερικά σταθερά παπούτσια για τρέξιμο για το χειμώνα
I'm here to finish our deal	Είμαι εδώ για να τελειώσω τη συμφωνία μας
I will fix it in the next version	Θα το διορθώσω στην επόμενη έκδοση
I needed a sign or something	Χρειαζόμουν ένα σημάδι ή κάτι τέτοιο
I am ready to accept you	Είμαι έτοιμος να σας δεχτώ
I want to see how you react to your sleep	Θέλω να δω πώς αντιδράς στον ύπνο σου
I looked away and stepped back quickly	Κοίταξα μακριά και οπισθοχώρησα γρήγορα
I give him the phone	Του δίνω το τηλέφωνο
I saw it as a good timing	Το είδα ως καλό timing
A hair fell from his fingers	Μια τρίχα έπεσε από τα δάχτυλά του
I promise you my head is turned now	Σας υπόσχομαι ότι το κεφάλι μου είναι στραμμένο τώρα
The product has a shelf life of six months	Το προϊόν έχει διάρκεια ζωής έξι μήνες
I try to be as objective as possible	Προσπαθώ να είμαι όσο πιο αντικειμενική γίνεται
I will not let my truth become false	Δεν θα αφήσω την αλήθεια μου να γίνει ψεύτικη
I had a good time seeing you	Πέρασα καλά που σε είδα
I want to know more about this situation	Θέλω να μάθω περισσότερα για αυτήν την κατάσταση
I have to bring my experience	Πρέπει να φέρω την εμπειρία μου
I would suggest taking it late	Θα πρότεινα να το παίρνετε αργά
I should not be surprised	Δεν πρέπει να εκπλαγώ
I'm excited to take care of your home	Είμαι ενθουσιασμένος που φροντίζω το σπίτι σας
I was a bit like you	Ήμουν λίγο σαν εσένα
I thought we were done with that	Νόμιζα ότι τελειώναμε με αυτό
I thought it was over at home	Νόμιζα ότι είχε τελειώσει στο σπίτι
I was the kind of girl you avoided	Ήμουν το είδος του κοριτσιού που απέφευγες
I could not control this	Δεν μπορούσα να το ελέγξω αυτό
I had another vision	Είχα άλλο όραμα
I have given you all the true information	Σας έχω δώσει όλες τις αληθινές πληροφορίες
I became the man you married	Έγινα ο άντρας που παντρεύτηκες
I turned on the lights quickly	Άναψα γρήγορα τα φώτα
I wondered what had happened to him	Αναρωτήθηκα τι του είχε συμβεί
I did my best to look casual	Έκανα ό,τι μπορούσα για να φαίνομαι casual
I mean, it's still out there	Θέλω να πω, είναι ακόμα εκεί έξω
I can not wait until he gets older	Δεν μπορώ να περιμένω μέχρι να γεράσει
I click on my birthday, but it does not take	Πατάω στα γενέθλιά μου, αλλά δεν παίρνει
I turned to her, slowly	Γύρισα προς το μέρος της, αργά
I was listening to her now	Την άκουγα τώρα
I did not deserve to be punished like that	Δεν μου άξιζε να με τιμωρούν έτσι
I believe in standing face to face with my enemies	Πιστεύω στο να στέκομαι πρόσωπο με πρόσωπο με τους εχθρούς μου
Churches and historical records were also destroyed	Εκκλησίες και ιστορικά αρχεία καταστράφηκαν επίσης
I had saved her life	Της είχα σώσει τη ζωή
I wake up the next day	Ξυπνάω την επόμενη μέρα
I would have died if you had not saved me	Θα πέθαινα αν δεν με είχες σώσει
He declared him dead	Τον κήρυξε νεκρό
I was beginning to think it was better that way	Είχα αρχίσει να πιστεύω ότι ήταν καλύτερα έτσι
I rubbed my head again	Έτριψα ξανά το κεφάλι μου
I completely lose control	Χάνω τελείως τον έλεγχο
I have not done anything spectacular	Δεν έχω κάνει κάτι θεαματικό
I checked the mirror	Έλεγξα τον καθρέφτη
I brought him the fight	Του έφερα τον αγώνα
I did not understand it at first	Δεν το κατάλαβα στην αρχή
I dived forward, sure my wings would carry me	Βούτηξα μπροστά, σίγουρος ότι τα φτερά μου θα με κουβαλούσαν
I had a huge fear of snakes	Είχα τεράστιο φόβο για τα φίδια
I open and close my eyes sometimes	Ανοιγοκλείνω τα μάτια μου μερικές φορές
I want to live with you and inside you	Θέλω να ζήσω μαζί σου και μέσα σου
Nobody says anything about it	Κανείς δεν λέει τίποτα για αυτό
A big, sly smile spread across his face	Ένα μεγάλο, πονηρό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I did not have any of these features	Δεν είχα κανένα από αυτά τα χαρακτηριστικά
I like to hear everything about their lives	Μου αρέσει να ακούω τα πάντα για τη ζωή τους
I never wanted to move again	Δεν ήθελα ποτέ να μετακομίσω ξανά
I did not mean anything	Δεν εννοούσα τίποτα
I could see the red on his face	Έβλεπα το κόκκινο στο πρόσωπό του
I think that was what was meant	Πιστεύω ότι αυτό εννοούνταν
I will always be stronger stone or without stone	Θα είμαι πάντα πιο ισχυρή πέτρα ή χωρίς πέτρα
Eventually I stopped fighting	Τελικά σταμάτησα να τσακώνομαι
I have no idea how to chat here	Δεν έχω ιδέα πώς να κάνω κουβέντες εδώ
A man was fishing here	Ένας άντρας ψάρευε εδώ
I'm sure you can do it	Είμαι σίγουρος ότι μπορείς να το κάνεις
I really wanted to help her	Ήθελα πολύ να τη βοηθήσω
I thought he was putting it in a little thick	Νόμιζα ότι το έβαζε σε λίγο χοντρό
I had to find out what he did	Έπρεπε να μάθω τι έκανε
I was surprised he stopped	Έμεινα έκπληκτος που σταμάτησε
I'm sick and maybe I'm going to die	Είμαι άρρωστος και ίσως πρόκειται να πεθάνω
I wanted to call him	Ήθελα να του τηλεφωνήσω
I did it to keep my family safe	Το έκανα για να κρατήσω την οικογένειά μου ασφαλή
I only talked to a few boys in my class	Μίλησα μόνο με μερικά αγόρια της τάξης μου
I thought the spectacle was also beautiful	Νόμιζα ότι το θέαμα ήταν επίσης όμορφο
Lack of legs does this	Η έλλειψη ποδιών το κάνει αυτό
I saw it on one of these detective shows	Το είδα σε ένα από αυτά τα σόου ντετέκτιβ
I can not stress enough the great responsibility that is this	Δεν μπορώ να τονίσω αρκετά τη μεγάλη ευθύνη που είναι αυτή
I looked like my mother, just like my sister	Έμοιαζα στη μητέρα μου, όπως και στην αδερφή μου
I want this creature	Θέλω αυτό το πλάσμα
I looked at the ceiling, biting my lips	Κοίταξα το ταβάνι, δαγκώνοντας τα χείλη μου
I grab my night bag next to the front door	Αρπάζω τη νυχτερινή μου τσάντα δίπλα από την μπροστινή πόρτα
I felt like our whole relationship was hanging in the balance	Ένιωθα ότι ολόκληρη η σχέση μας κρέμονταν στην ισορροπία
I had to come to see you	Έπρεπε να έρθω να σε δω
I was getting married in a hurry to keep myself safe	Ήμουν να παντρευτώ βιαστικά για να κρατηθώ ασφαλής
My children were upset	Τα παιδιά μου ήταν στενοχωρημένα
I made my sandwich silently	Έφτιαξα το σάντουιτς μου σιωπηλά
I think plants love conditions	Νομίζω ότι τα φυτά λατρεύουν τις συνθήκες
I'm not even sure if it's an emotion	Δεν είμαι καν σίγουρος αν είναι συναίσθημα
I needed less and less for the flower show	Χρειαζόμουν όλο και λιγότερο για την επίδειξη λουλουδιών
I left our room to use the bathroom	Βγήκα από το δωμάτιό μας για να χρησιμοποιήσω το μπάνιο
I think he thinks second	Νομίζω ότι κάνει δεύτερες σκέψεις
I want you to slip it	Θέλω να το ξεγλιστρήσεις
I closed my eyes tightly	Έκλεισα σφιχτά τα μάτια μου
I hope the next newsletter brings more positive news	Ελπίζω το επόμενο ενημερωτικό δελτίο να φέρει περισσότερα θετικά νέα
I ran to my car and started following them	Έτρεξα στο αυτοκίνητό μου και άρχισα να τους ακολουθώ
I was in the dark of set changes	Ήμουν στο σκοτάδι των αλλαγών σετ
I do not see any of them	Δεν βλέπω τίποτα από αυτά
I knew how frustrated they would be with me	Ήξερα πόσο απογοητευμένοι θα ήταν από εμένα
I started to panic as my lungs burned for air	Άρχισα να πανικοβάλλομαι καθώς οι πνεύμονές μου καίγονταν για αέρα
A romance of days no	Ένα ειδύλλιο ημερών όχι
I have to get everything right	Πρέπει να τα πάρω όλα σωστά
It seemed to me everything that every man could hope for	Μου φαινόταν όλα όσα μπορούσε να ελπίζει κάθε άνθρωπος
I found some in the pool really	Βρήκα μερικά στην πισίνα πραγματικά
I think, if nothing else, we would have some chaos	Νομίζω ότι, αν μη τι άλλο, θα είχαμε κάποιο χάος
People will really nail us for that	Ο κόσμος πραγματικά θα μας καρφώσει για αυτό
I had a lot of fun	Το διασκέδασα πολύ
I felt cheated and used	Ένιωσα εξαπατημένος και χρησιμοποιημένος
I can not concentrate, let alone move	Δεν μπορώ να συγκεντρωθώ, πόσο μάλλον να κινηθώ
I was not in love with her	Δεν ήμουν ερωτευμένος μαζί της
I was just wondering, speaking loudly	Απλώς αναρωτιόμουν, μιλώντας δυνατά
I trust you to ensure this	Σας εμπιστεύομαι για να το διασφαλίσετε αυτό
I want you to check in with me every hour	Θέλω να κάνετε check in μαζί μου κάθε ώρα
I never wondered what you were capable of	Ποτέ δεν αναρωτήθηκα τι ήσουν ικανός
I think an apple	Νομίζω μια μηλιά
I have never heard curses on the radio or television	Δεν άκουσα ποτέ κατάρες στο ραδιόφωνο ή στην τηλεόραση
I only heard my heart beating fast and breathing hard	Άκουσα μόνο την καρδιά μου να χτυπά γρήγορα και να αναπνέω με βαριά
I could not keep it to myself anymore	Δεν μπορούσα να το κρατήσω άλλο για τον εαυτό μου
I was cold, nervous, confused	Ήμουν ψυχρός, νευρικός, μπερδεμένος
I am the next stage of evolution	Είμαι το επόμενο στάδιο της εξέλιξης
A heart surrounded a single name	Μια καρδιά περιέβαλε ένα μόνο όνομα
I would not give up	Δεν θα υποχωρούσα
I believe that the creature believes that you enjoy his society	Πιστεύω ότι το πλάσμα πιστεύει ότι απολαμβάνεις την κοινωνία του
I did it line by line and made mistakes	Το έκανα γραμμή-γραμμή και έβγαλα λάθη
I did not intend to harm you	Δεν είχα σκοπό να σε βλάψω
I love it open or closed	Το λατρεύω ανοιχτό ή κλειστό
I will never become one of these women	Δεν θα γίνω ποτέ μια από αυτές τις γυναίκες
I was wearing my suit under my clothes	Φορούσα το κουστούμι μου κάτω από τα ρούχα μου
I could not follow one thought to another	Δεν μπορούσα να ακολουθήσω τη μια σκέψη στην άλλη
I put my arms around her waist and wait	Βάζω τα χέρια μου γύρω από τη μέση της και περιμένω
I also agree that a new consultant is needed	Συμφωνώ επίσης ότι χρειάζεται νέος σύμβουλος
I deal exclusively with people	Ασχολούμαι αποκλειστικά με ανθρώπους
I raise my head to read it	Σηκώνω το κεφάλι μου για να το διαβάσω
A tall iron door opens into the huge wall	Μια ψηλή σιδερένια πόρτα ανοίγει στον τεράστιο τοίχο
I mean blue with white birds	Εννοώ μπλε με λευκά πουλιά
I went to bed before her	Πήγα για ύπνο πριν από αυτήν
A single click told me he had not done so	Ένα μόνο κλικ μου είπε ότι δεν το είχε κάνει
I asked him for some time	Του ζήτησα λίγο χρόνο
I can not feel anything broken	Δεν μπορώ να νιώσω τίποτα σπασμένο
A war that was probably in vain	Ένας πόλεμος που μάλλον ήταν μάταιος
I opened it slowly, knowing full well what was inside	Το άνοιξα αργά, γνωρίζοντας καλά τι είχε μέσα
I could feel the truth	Μπορούσα να νιώσω την αλήθεια
A happy employee is a good employee	Ένας χαρούμενος υπάλληλος είναι καλός υπάλληλος
I ended up having a whole section for myself	Κατέληξα να έχω ένα ολόκληρο τμήμα για τον εαυτό μου
He may have become a monk before he died	Μπορεί να είχε γίνει μοναχός πριν πεθάνει
I need a minute to gather	Χρειάζομαι ένα λεπτό για να μαζευτώ
One thing I knew for sure	Ένα πράγμα ήξερα σίγουρα
I have to go live	Πρέπει να πάω να ζήσω
I know you have something to say	Ξέρω ότι έχεις κάτι να πεις
I feel so different for my daughter	Νιώθω τόσο διαφορετικούς τρόπους για την κόρη μου
A quiet cough caught my attention	Ένας ήσυχος βήχας τράβηξε την προσοχή μου
I feel a connection with him	Νιώθω μια σύνδεση μαζί του
A dress that went from chin to floor	Ένα φόρεμα που πήγαινε από πηγούνι σε πάτωμα
I did not have to leave from the beginning	Δεν έπρεπε να φύγω από την αρχή
I threatened him with that and he let me go	Τον απείλησα με αυτό και με άφησε να φύγω
The games would last an hour at a time	Τα παιχνίδια θα διαρκούσαν μια ώρα κάθε φορά
I think we would all do it	Νομίζω ότι όλοι θα το κάναμε
I already miss being a girl	Μου λείπει ήδη να είμαι κορίτσι
I think you can do it	Πιστεύω ότι μπορείς να το κάνεις
I can not see, I can not hear	Δεν μπορώ να δω, δεν μπορώ να ακούσω
I guess we better check it out	Υποθέτω ότι καλύτερα να το ελέγξουμε
I will be true to you	Θα είμαι αληθινός μαζί σου
I suspect the plane has left	Υποψιάζομαι ότι το αεροπλάνο έφυγε
I like to be wherever you are	Μου αρέσει να βρίσκομαι όπου κι αν βρίσκεσαι
I did not find any tools that seemed appropriate to cut them	Δεν βρήκα κανένα εργαλείο που να φαινόταν κατάλληλο για να τα κόψω
I wanted to see what you did	Ήθελα να δω τι έκανες
I want to be a good actor	Θέλω να γίνω καλός ηθοποιός
I hoped you were happy	Ήλπιζα να ήσουν ευχαριστημένος
I moved in, I bet on readiness	Μετακόμισα μέσα, ποντάρω σε ετοιμότητα
I pushed myself harder, wanting my hands to move faster	Έσπρωξα τον εαυτό μου περισσότερο, θέλοντας τα χέρια μου να κινηθούν πιο γρήγορα
I did not want him to follow me	Δεν ήθελα να με ακολουθεί
I guess you were relieved when you read it	Υποθέτω ότι ανακουφίστηκες όταν το διάβασες
I would not recommend this	Δεν θα το συνιστούσα αυτό
I looked around and then sighed	Κοίταξα γύρω μου και μετά αναστέναξα
I wrote as he continued	Έγραψα καθώς συνέχιζε
I could not show weakness	Δεν μπορούσα να δείξω αδυναμία
I was not going to back down	Δεν επρόκειτο να υποχωρήσω
I know, but the question is why	Το ξέρω, αλλά το ερώτημα είναι γιατί
Too bad you will not stay long	Κρίμα που δεν θα μείνεις πολύ
I could not leave you	Δεν μπορούσα να σε αφήσω
One blow basically at a time	Ένα χτύπημα βασικά κάθε φορά
I went back to my body and closed my eyes	Πήγα πίσω στο σώμα μου και έκλεισα τα μάτια μου
I know the streets now	Ξέρω τους δρόμους τώρα
I decided it might be both	Αποφάσισα ότι ίσως ήταν και τα δύο
I want to return to work as a farmer	Θέλω να επιστρέψω στη δουλειά ως αγρότης
I know him from time to time	Τον γνωρίζω κατά καιρούς
I was very ashamed to move	Ντρεπόμουν πολύ για να κινηθώ
I had to get rid of the list	Έπρεπε να απαλλαγώ από τη λίστα
I really did not want to discuss it	Πραγματικά δεν ήθελα να το συζητήσω
I remember the emotional impact was quite deep	Θυμάμαι ότι ο συναισθηματικός αντίκτυπος ήταν αρκετά βαθύς
A man is standing next to me	Ένας άντρας στέκεται δίπλα μου
I just could not let her die like that	Απλώς δεν μπορούσα να την αφήσω να πεθάνει έτσι
Now I had friends to come to the island	Τώρα είχα φίλους να έρθω στο νησί
I had not yet finished my first cup of coffee	Δεν είχα τελειώσει ακόμα το πρώτο μου φλιτζάνι καφέ
I want to look for it myself	Θέλω να το ψάξω μόνος μου
A unique figure comes out of the elevator	Μια μοναδική φιγούρα βγαίνει από το ασανσέρ
I wish he was still alive	Μακάρι να ζούσε ακόμα
I would not do that to her	Δεν θα της το έκανα αυτό
I would never have recognized him, but he did	Δεν θα τον αναγνώριζα ποτέ, αλλά με έκανε
I have to leave things	Πρέπει να αφήσω πράγματα
I made one last trip to my bedroom	Έκανα ένα τελευταίο ταξίδι στην κρεβατοκάμαρά μου
Sometimes I felt sorry for the guy	Μερικές φορές λυπόμουν τον τύπο
I hope you like it here	Ελπίζω να σας αρέσει εδώ
A variation is as the actress said to the bishop	Μια παραλλαγή είναι όπως είπε η ηθοποιός στον επίσκοπο
I felt it drop by drop	Το ένιωσα σταγόνα-σταγόνα
It can eventually lead to death	Μπορεί τελικά να οδηγήσει σε θάνατο
I thought we could just be friends	Νόμιζα ότι μπορούσαμε να είμαστε απλώς φίλοι
A burn went through her throat at a strange angle	Ένα έγκαυμα πέρασε στον λαιμό της σε περίεργη γωνία
A small pillow under the left shoulder can help	Ένα μικρό μαξιλάρι κάτω από τον αριστερό ώμο μπορεί να βοηθήσει
I have never had his model again	Δεν είχα ποτέ ξανά το μοντέλο του
A storm like never before	Μια καταιγίδα όπως ποτέ άλλοτε
I suddenly remembered the comfort of this light	Ξαφνικά θυμήθηκα την άνεση αυτού του φωτός
I hope we do the right thing, that's all	Ελπίζω να κάνουμε το σωστό, αυτό είναι όλο
I gave him a cold smile	Του έδωσα ένα ψυχρό χαμόγελο
I said that my mother had raised me well	Είπα ότι η μητέρα μου με είχε μεγαλώσει καλά
I wanted an easy ride	Ήθελα μια εύκολη βόλτα
I got everything for these parties	Πήρα τα πάντα για αυτά τα πάρτι
I can not bear to hear her in pain	Δεν αντέχω να την ακούω με πόνο
I let my body fall on the bed	Άφησα το σώμα μου να πέσει στο κρεβάτι
I should look it up in my book	Θα πρέπει να το ψάξω στο βιβλίο μου
Eventually I just turned and ran	Τελικά απλώς γύρισα και έτρεξα
I have to work as usual	Πρέπει να δουλέψω ως συνήθως
I almost jumped from skin to skin sensation	Σχεδόν πήδηξα από το δέρμα στην αίσθηση του δέρματος
I barely got to my locked bedroom	Μετά βίας έφτασα στην κλειδωμένη κρεβατοκάμαρά μου
I make no effort to banish it	Δεν κάνω καμία προσπάθεια να το διώξω
I made some breakfast	Έφτιαξα λίγο πρωινό
I tried like hell to ignore it	Προσπάθησα σαν την κόλαση να το αγνοήσω
I declare your freedom	Δηλώνω την ελευθερία σου
I convinced myself that my past was different	Έπεισα τον εαυτό μου ότι το παρελθόν μου ήταν διαφορετικό
I felt a hand on my shoulder	Ένιωσα ένα χέρι στον ώμο μου
I saw legs, feet	Έβλεπα πόδια, πόδια
I want to see the expression in his eyes	Θέλω να δω την έκφραση στα μάτια του
I gave him a stern look	Του έριξα μια αυστηρή ματιά
I saw him on a regular basis as a child	Τον έβλεπα σε τακτική βάση από παιδί
I could not resist the emotions that swelled inside me	Δεν μπορούσα να αντισταθώ στα συναισθήματα που φούσκωσαν μέσα μου
I just can not remember now	Απλώς δεν μπορώ να το θυμηθώ τώρα
I would love to go for a walk	Θα ήθελα πολύ να πάω μια βόλτα
But I do know a few things about myself	Ξέρω όμως μερικά πράγματα για τον εαυτό μου
Play from your heart	Παίξτε από την καρδιά σας
I'm wandering around trying to find the girls	Τριγυρίζω προσπαθώντας να βρω τα κορίτσια
I could easily download half of them	Θα μπορούσα εύκολα να κατεβάσω τα μισά από αυτά
I wondered what was going on	Αναρωτήθηκα τι συνέβαινε
A dog will be enough company for me	Ένας σκύλος θα είναι αρκετά παρέα για μένα
I was already open to enough ridicule	Είχα ήδη ανοιχτεί σε αρκετή γελοιοποίηση
I closed my eyes with my family in my arms	Έκλεισα τα μάτια με την οικογένειά μου στην αγκαλιά μου
I want to support you as you achieve your dreams	Θέλω να σε υποστηρίξω καθώς πετυχαίνεις τα όνειρά σου
A figure was standing in the shadow	Μια φιγούρα στεκόταν στη σκιά
This is presented as a tragedy	Αυτό παρουσιάζεται ως τραγωδία
I was willing to train	Ήμουν πρόθυμος να προπονηθώ
I love him somehow	Τον αγαπώ κατά κάποιο τρόπο
I'm not doing anything to you	Δεν σου κάνω τίποτα
A cloud does not extinguish the sun	Ένα σύννεφο δεν σβήνει τον ήλιο
I just want to be honest with you	Θέλω απλώς να είμαι ειλικρινής μαζί σου
I like to do things	Μου αρέσει να κάνω πράγματα
I need to talk to him right away	Πρέπει να μιλήσω μαζί του αμέσως
A ton of positive comments	Ένας τόνος θετικών σχολίων
I looked up, their eyes fixed on mine	Κοίταξα ψηλά, τα μάτια τους καρφώθηκαν στα δικά μου
I wondered if she had already been put on a boat	Αναρωτήθηκα αν την είχαν βάλει ήδη σε μια βάρκα
I can really lose my life here	Μπορεί να χάσω τη ζωή μου εδώ πραγματικά
I did it when this was suddenly more important	Το έκανα όταν αυτό ήταν ξαφνικά πιο σημαντικό
I want to go home as much as you	Θέλω να πάω σπίτι όσο κι εσύ
I have been watching you for years	Σε παρακολουθώ χρόνια
A military court requires three judges	Ένα στρατοδικείο απαιτεί τρεις δικαστές
I looked around but did not see anything suspicious	Κοίταξα γύρω μου αλλά δεν είδα κάτι ύποπτο
I can find my own bed quite easily	Μπορώ να βρω το δικό μου κρεβάτι αρκετά εύκολο
I should never have asked her	Δεν έπρεπε ποτέ να τη ρωτήσω
I lay down next to her and held her hand	Ξάπλωσα δίπλα της και της κράτησα το χέρι
I'm trying to hit the center	Προσπαθώ να χτυπήσω το κέντρο
I heard that yours is clearer	άκουσα ότι το δικό σου είναι πιο ξεκάθαρο
I really do do something similar to my morning meditation	Κάνω πραγματικά κάτι παρόμοιο με τον πρωινό μου διαλογισμό
I want to put it in there	Θέλω να το βάλω εκεί μέσα
I learned to read and write by copying them by hand	Έμαθα να διαβάζω και να γράφω αντιγράφοντας τα με το χέρι
I make the first shot but I miss the second	Κάνω το πρώτο σουτ αλλά χάνω το δεύτερο
I must have been wrong	Πρέπει να έκανα λάθος
I just visited to see my niece	Απλώς επισκέφτηκα για να δω την ανιψιά μου
I was wrong, he kept saying	Έκανα λάθος, έλεγε συνέχεια
I make mistakes and hang up the phone	Κάνω λάθη και κλείνω το τηλέφωνο
Like big pop records	Σαν μεγάλοι δίσκοι ποπ
I definitely hope they do not catch me	Ελπίζω σίγουρα να μην με πιάσουν
I say so, because I did not see any change	Λέω δήθεν, γιατί δεν είδα καμία αλλαγή
I wanted to stay away from my bedroom	Ήθελα να μείνω μακριά από την κρεβατοκάμαρά μου
I knew the police would not come and they did not	Ήξερα ότι η αστυνομία δεν θα ερχόταν και δεν ήρθε
I turned to go out the door	Γύρισα να βγω από την πόρτα
I was really happy to spend time with him	Ήμουν πραγματικά χαρούμενος που πέρασα χρόνο μαζί του
I forced myself to avoid it	Ανάγκασα τον εαυτό μου να το αποφύγει
I was waiting for guidance and at least an excerpt	Περίμενα καθοδήγηση και τουλάχιστον ένα απόσπασμα
I was about to take to the streets again	Ήμουν έτοιμος να βγω ξανά στους δρόμους
I never suspected anything different	Δεν υποψιαζόμουν ποτέ κάτι διαφορετικό
I was the one who said	Ήμουν αυτή που είπε
I have seen this manuscript before	Αυτό το χειρόγραφο το έχω ξαναδεί
I did not want too much ice cream, or cake	Δεν ήθελα πολύ παγωτό, ή κέικ
A vast empty landscape took the place of the forest	Ένα απέραντο άδειο τοπίο πήρε τη θέση του δάσους
I can post under different names	Μπορώ να δημοσιεύσω με διαφορετικά ονόματα
This is a big nonsense about anything	Αυτό είναι μια μεγάλη ανοησία για το τίποτα
I will whisper near your ear	Θα σου ψιθυρίσω κοντά στο αυτί
That is, it is his birthday	Δηλαδή, είναι τα γενέθλιά του
I'll get there soon	Θα φτάσω εκεί σύντομα
I dreamed of you once when we were fifteen	Σε ονειρεύτηκα μια φορά όταν ήμασταν δεκαπέντε
I definitely hated to see her come in here	Σίγουρα μισούσα να τη βλέπω να μπαίνει εδώ
I would not show my hand yet	Δεν θα έδειχνα ακόμα το χέρι μου
I really have to work it out to fit	Πρέπει πραγματικά να το δουλέψω για να ταιριάξω
I stopped the aircraft at the departure signs	Σταμάτησα το αεροσκάφος στα σημάδια αναχώρησης
I can definitely afford it	Σίγουρα μπορώ να το αντέξω οικονομικά
I threw a cup at each of us	Έριξα στον καθένα μας ένα φλιτζάνι
I paint you every day	Σε ζωγραφίζω κάθε μέρα
I thought it was impossible	Νόμιζα ότι ήταν αδύνατο
I began to doubt my judgment	Άρχισα να αμφιβάλλω για την κρίση μου
I thought my career and life were set	Νόμιζα ότι η καριέρα και η ζωή μου ήταν καθορισμένες
I could not hold anything in my head	Δεν μπορούσα να κρατήσω τίποτα στο κεφάλι μου
I think she was nervous	Νομίζω ότι ήταν νευρική
I hold my stomach, trying to drive away the pain	Κρατώ το στομάχι μου, προσπαθώντας να διώξω τον πόνο
I think you told me to go to hell	Πιστεύω ότι μου είπες να πάω στην κόλαση
I had no idea you were coming in today	Δεν είχα ιδέα ότι θα έμπαινες σήμερα
However, I was in too much pain to think clearly	Ωστόσο, πονούσα πάρα πολύ για να σκεφτώ καθαρά
I feel that we are approaching	Νιώθω ότι πλησιάζουμε
I almost fell forward but managed to correct myself	Σχεδόν έπεσα μπροστά αλλά κατάφερα να διορθώσω τον εαυτό μου
A month of silent therapy	Ένας μήνας της σιωπηλής θεραπείας
I lay down for a while listening to the absent owl	Ξάπλωσα για λίγο ακούγοντας την απούσα κουκουβάγια
A crowd gathered on the street	Ένα πλήθος μαζεύτηκε στο δρόμο
I should have told them much earlier	Έπρεπε να τους το είχα πει πολύ νωρίτερα
Then I will not talk to you about it anymore	Τότε δεν θα σου μιλήσω άλλο γι' αυτό
I really like reading your post	Μου αρέσει πραγματικά να διαβάζω την ανάρτησή σου
I was so wrong and so blind	Ήμουν τόσο λάθος και τόσο τυφλός
So they ended up choosing half and half	Έτσι κατέληξαν να επιλέξουν μισό και μισό
I am not useful to anyone	Δεν είμαι χρήσιμος σε κανέναν
I could help you, you know	Θα μπορούσα να σε βοηθήσω, ξέρεις
I wanted to do the right thing	Ήθελα να κάνω το σωστό
I look forward to trying your product	Ανυπομονώ να δοκιμάσω το προϊόν σας
I saw them repeatedly in my childhood	Τους έβλεπα επανειλημμένα στην παιδική μου ηλικία
I could not distinguish words	Δεν μπορούσα να ξεχωρίσω λέξεις
A son has to go home when his father dies	Ένας γιος πρέπει να πάει σπίτι όταν πεθάνει ο πατέρας του
I have a thousand gold coins	Έχω χίλια χρυσά
I can barely see a cave at the top	Μετά βίας βλέπω μια σπηλιά στην κορυφή
I needed my closest friends	Χρειαζόμουν τους πιο στενούς μου φίλους
I remember looking into the dead eyes of a skeleton	Θυμάμαι να κοιτάζω τα νεκρά μάτια ενός σκελετού
Mexico is already in this situation	Το Μεξικό βρίσκεται ήδη σε αυτήν την κατάσταση
I put my hand on her shoulder confidently and smiled	Έβαλα το χέρι μου στον ώμο της με σιγουριά και χαμογέλασα
I dreamed that there were stars	Ονειρευόμουν ότι υπήρχαν αστέρια
I know how badly he wants it	Ξέρω πόσο άσχημα το θέλει
I was afraid to leave but I was afraid for myself	Φοβόμουν να φύγω αλλά φοβόμουν για τον εαυτό μου
I understand that he was shot the other night	Καταλαβαίνω ότι πυροβολήθηκε το άλλο βράδυ
I was completely lost in it	Είχα χαθεί τελείως μέσα του
I have never had a bad visit	Δεν είχα ποτέ κακή επίσκεψη
I drove slowly through the city looking for something worth seeing	Οδήγησα αργά μέσα στην πόλη αναζητώντας κάτι που αξίζει να δω
I guess your king gave you similar instructions	Υποθέτω ότι ο βασιλιάς σας σας έδωσε παρόμοιες οδηγίες
I used momentum to adjust my input	Χρησιμοποίησα την ορμή για να προσαρμόσω την είσοδο μου
It also produces forms used in medicine and insurance	Παράγει επίσης έντυπα που χρησιμοποιούνται στην ιατρική και την ασφάλιση
I was afraid I would disappoint you	Φοβόμουν μην σε απογοητεύσω
His judicial career continued in parallel	Η δικαστική του καριέρα συνεχίστηκε παράλληλα
I will not devote much time	Δεν θα αφιερώσω πολύ χρόνο
I had the equipment in the corner	Είχα τον εξοπλισμό στη γωνία
I was never too much of a party girl	Ποτέ δεν ήμουν πολύ κορίτσι για πάρτι
I can see absolutely nothing	Δεν μπορώ να δω τίποτα απολύτως
I am sitting on a bench	Κάθομαι σε ένα παγκάκι
I have a goal in life	Έχω έναν στόχο στη ζωή
I could not bear the idea of ​​never seeing him again	Δεν άντεχα την ιδέα να μην τον ξαναδώ
A representative image of three different experiments is displayed	Εμφανίζεται μια αντιπροσωπευτική εικόνα τριών διαφορετικών πειραμάτων
I dropped my sword and realize what happened	Άφησα το σπαθί μου και συνειδητοποιώ τι συνέβη
I looked elsewhere but I did not argue	Κοίταξα αλλού αλλά δεν μάλωσα
I entered the room	Μπήκα στο δωμάτιο
I, my two little boys, am one of these people	Εγώ, τα δύο αγοράκια μου, είμαι ένας από αυτούς τους ανθρώπους
I just can not understand it	Απλώς δεν μπορώ να το καταλάβω
I just feel fear and confusion	Απλώς νιώθω φόβο και σύγχυση
I imagine you should feel the same thing	Φαντάζομαι ότι πρέπει να νιώθεις το ίδιο πράγμα
I called a taxi and left the hospital	Κάλεσα ένα ταξί και έφυγα από το νοσοκομείο
I have not worn a coat	Δεν έχω φορέσει παλτό
I learned more from this than from other sites	Έμαθα περισσότερα από αυτό παρά από άλλους ιστότοπους
I found pieces from the old one	Βρήκα κομμάτια από το παλιό
I was starting to feel sick	Είχα αρχίσει να νιώθω άρρωστος
I could not give him children	Δεν μπορούσα να του δώσω παιδιά
I should not call him fat	Δεν πρέπει να τον αποκαλώ χοντρό
Drug tour and surgery at my own school	Γύρος ναρκωτικών και εγχείρηση στο δικό μου σχολείο
I know it will go to a better place	Ξέρω ότι θα πάει σε ένα καλύτερο μέρος
I wonder what her plans are for this photo	Αναρωτιέμαι ποια είναι τα σχέδια της για αυτή τη φωτογραφία
I worked my fingers on the ivory bone keys	Δούλεψα τα δάχτυλά μου στα κλειδιά από κόκαλο από ελεφαντόδοντο
I also ran, you know, in the last war	Έτρεξα κι εγώ, ξέρετε, στον τελευταίο πόλεμο
I loved them too and they loved me	Κι εγώ τους αγάπησα και με αγαπούσαν
I was not sure what to say	Δεν ήμουν σίγουρος τι να πω
A year and a place would give her this opportunity	Ένας χρόνος και ένας τόπος θα της έδινε αυτή την ευκαιρία
I was paying a terrible price just to stay alive	Πλήρωνα ένα τρομερό τίμημα μόνο και μόνο για να μείνω ζωντανός
I would never think you lost your mind	Δεν θα πίστευα ποτέ ότι έχασες το μυαλό σου
I knew it would not be	Ήξερα ότι δεν θα ήταν
I want to talk to him	Θέλω να του μιλήσω
I just want to win things with them	Θέλω απλώς να κερδίσω πράγματα μαζί τους
I had never felt such pain	Δεν είχα νιώσει ποτέ τέτοιο πόνο
I'm still trying to be better	Ακόμα προσπαθώ να γίνω καλύτερος
I know how much it means to all of you	Ξέρω πόσο πολύ σημαίνει για όλους σας
I did not even have a chance to take a breath	Δεν είχα καν την ευκαιρία να πάρω μια ανάσα
I better get out there	Καλύτερα να βγω εκεί έξω
I did not want to follow the same path	Δεν ήθελα να ακολουθήσω τον ίδιο δρόμο
They never saw each other again	Δεν είδαν ποτέ ξανά ο ένας τον άλλον
I was surprised he had nowhere to go	Ήμουν έκπληκτος που είχε μείνει πουθενά να πάω
I wanted to save him from being punished for this crime	Ήθελα να του γλυτώσω την τιμωρία για αυτό το έγκλημα
A few hours later, all charges were dropped	Λίγες ώρες αργότερα, όλες οι κατηγορίες αποσύρθηκαν
I understand that your time is precious	Καταλαβαίνω ότι ο χρόνος σας είναι πολύτιμος
I lay down with my eyes open	Ξάπλωσα με τα μάτια ανοιχτά
I wish he was here now	Μακάρι να ήταν εδώ τώρα
I decided to let him have his way	Αποφάσισα να τον αφήσω να έχει τον τρόπο του
I looked around the room to distract myself	Κοίταξα γύρω από το δωμάτιο για να αποσπάσω την προσοχή μου
I could cite other examples, but you understand the drift	Θα μπορούσα να αναφέρω άλλα παραδείγματα, αλλά καταλαβαίνετε το drift
I could not rest for a moment	Δεν μπορούσα να ησυχάσω ούτε μια στιγμή
I also screw towards the door	Βιδώνω και προς την πόρτα
I had no chance against so many	Δεν είχα καμία πιθανότητα απέναντι σε τόσα πολλά
I mean, the lights were off	Εννοώ, είχε σβήσει τα φώτα
A little closer, and jumped to the other end	Λίγο πιο κοντά, και πήδηξε σε άλλο άκρο
I still need support	Χρειάζομαι ακόμα υποστήριξη
A job he took very seriously	Μια δουλειά που πήρε πολύ σοβαρά
I shook my hand and felt stupid	Κούνησα το χέρι μου και ένιωσα ανόητη
I was less than a football field away	Ήμουν λιγότερο από ένα γήπεδο ποδοσφαίρου μακριά
I can not deny that it looked good	Δεν μπορώ να αρνηθώ ότι φαινόταν καλό
I could not sleep without him	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ χωρίς αυτόν
I think we intended to heal each other	Νομίζω ότι είχαμε σκοπό να θεραπεύσουμε ο ένας τον άλλον
I start dreaming about you	Αρχίζω να κάνω όνειρα για σένα
I pulled my hands off the table	Τράβηξα τα χέρια μου από το τραπέζι
I found his attitude absolutely awful	Βρήκα τη στάση του απολύτως απαίσια
I got his friend's number	Πήρα τον αριθμό του φίλου του
I have already taught you to judge others	Σας έχω ήδη μάθει να κρίνετε τους άλλους
I can not do it without you	Δεν μπορώ να το κάνω χωρίς εσένα
I had to find an opening	Έπρεπε να βρω ένα άνοιγμα
I stumbled back, but managed to stand on my feet	Σκόνταψα πίσω, αλλά κατάφερα να σταθώ στα πόδια μου
I guarantee you that	Σας το εγγυώμαι αυτό
I'm not very energetic	Δεν είμαι πολύ ενεργητικός
I just renewed for a second year	Μόλις ανανέωσα για δεύτερο χρόνο
I worked around them	Δούλεψα γύρω τους
They start a relationship and return home	Ξεκινούν μια σχέση και επιστρέφουν σπίτι
I could not see their faces	Δεν μπορούσα να δω τα πρόσωπά τους
A few more days passed	Πέρασαν μερικές μέρες ακόμα
I will be like a cloud for you one day	Θα είμαι σαν σύννεφο για σένα τη μέρα
I made more effort on this occasion	Έκανα περισσότερη προσπάθεια με αυτή την ευκαιρία
I studied it carefully	Την μελέτησα προσεκτικά
I grabbed her hand with both of me	Της έπιασα το χέρι και με τα δύο μου
I fully understand that you will need instructions	Καταλαβαίνω πλήρως ότι θα χρειαστείτε οδηγίες
I went out of the studio	Πήγα έξω από το στούντιο
I am very proud of you and I love you	Είμαι πολύ περήφανος για σένα και σε αγαπώ
I like the valuable information you provide in your articles	Μου αρέσουν οι πολύτιμες πληροφορίες που παρέχετε στα άρθρα σας
I immediately fell to the ground	Αμέσως έπεσα στο έδαφος
I will personally call all your parents to explain	Θα τηλεφωνήσω προσωπικά σε όλους τους γονείς σου για να σου εξηγήσω
I was just his friend	Ήμουν απλώς φίλος του
I have nothing to do with his stance on gay marriage	Δεν έχω κανένα θέμα με τη στάση του για τους γάμους ομοφυλοφίλων
I understand why you love the sport	Καταλαβαίνω γιατί αγαπάς το άθλημα
I never understood his immense affection	Ποτέ δεν κατάλαβα την απέραντη στοργή του
I could not hear it at all	Δεν μπορούσα να το ακούσω καθόλου
I'm going to order the white ones	Πάω να της παραγγείλω τα λευκά
I stopped and stood right on the edge of the decision	Σταμάτησα και στάθηκα ακριβώς στο χείλος της απόφασης
I was better off	Ήμουν καλύτερος να ξεφύγω
I would be grateful for any help	Θα ήμουν ευγνώμων για οποιαδήποτε βοήθεια
I just want all this to go away	Θέλω μόνο να φύγει όλο αυτό
I looked like I was in a huge building	Έμοιαζα να είμαι σε ένα τεράστιο κτίριο
I can not say their mood	Δεν μπορώ να πω τη διάθεσή τους
I'm used to them and they make me happy	Τους έχω συνηθίσει και με κάνουν χαρούμενη
I always have to plan ahead	Πρέπει πάντα να σχεδιάζω μπροστά
A scent had caught her attention	Ένα άρωμα είχε τραβήξει την προσοχή της
I found a pile of papers sitting on his desk	Βρήκα ένα σωρό χαρτιά να κάθεται στο γραφείο του
I love you and I will always love you	Σ'αγαπώ και θα σ'αγαπώ πάντα
I would be warm but I would not sweat	Θα ήμουν ζεστός αλλά δεν θα ίδρωνα
A man came out of the hole	Ένας άντρας βγήκε από την τρύπα
I guess they got the violence they wanted	Υποθέτω ότι έλαβαν τη βία που ήθελαν
I went back to the friends list and checked again	Επέστρεψα στη λίστα των φίλων και έλεγξα ξανά
I looked at her and then at my father	Την κοίταξα και μετά τον πατέρα μου
A person does not need much food	Ένα άτομο δεν χρειάζεται πολύ φαγητό
I have to stay here with you	Πρέπει να μείνω εδώ μαζί σου
I can not do all this alone	Δεν μπορώ να τα κάνω όλα αυτά μόνος μου
I want to wake up next to you every morning	Θέλω να ξυπνάω δίπλα σου κάθε πρωί
I was so close to having a panic attack	Ήμουν τόσο κοντά στο να πάθω κρίση πανικού
I acted out of anger, pure rage	Ενέργησα από θυμό, σκέτη οργή
I would never have it even though you would undress	Ποτέ δεν θα το είχα αν και θα γδύνιζες
I did not see you following me	Δεν σε είδα να με ακολουθείς
I just got home right now	Μόλις γύρισα σπίτι αυτή τη στιγμή
I want to look at the light on your face	Θέλω να κοιτάξω το φως στο πρόσωπό σου
I was not allowed to contact her	Δεν μου επιτρεπόταν να επικοινωνήσω μαζί της
I have never made him talk about any girl	Δεν τον έχω βάλει ποτέ να μιλήσει για κανένα κορίτσι
I waited, but there was no release	Περίμενα, αλλά δεν ήρθε απελευθέρωση
I really did not want to leave this house	Πραγματικά δεν ήθελα να φύγω από αυτό το σπίτι
I did not want to know what was written on it	Δεν ήθελα να μάθω τι έγραφε πάνω του
I have to find her though	Πρέπει να τη βρω όμως
I never want to let him go	Δεν θέλω ποτέ να τον αφήσω να φύγει
I can say that music does not see beauty	Μπορώ ότι η μουσική δεν βλέπει ομορφιά
I think he wants to keep driving	Νομίζω ότι θέλει να συνεχίσει να οδηγεί
I started listening to his advice	Άρχισα να ακούω τη συμβουλή του
I knew the truth of his theory as a fact	Ήξερα την αλήθεια της θεωρίας του ως γεγονός
I probably will not be able to stay long	Μάλλον δεν θα μπορέσω να μείνω πολύ
I checked to make sure it was locked	Έλεγξα για να βεβαιωθώ ότι ήταν κλειδωμένο
I can not be away from home	Δεν μπορώ να είμαι μακριά από το σπίτι
I want to take you somewhere	Θέλω να σε πάω κάπου
A pillow covered his face	Ένα μαξιλάρι σκέπασε το πρόσωπό του
I set my alert and relaxed	Απέδωσα την επιφυλακή μου και χαλάρωσα
I will make dinner for my family occasionally	Θα κάνω δείπνο για την οικογένειά μου περιστασιακά
I did not find them around the band	Δεν τα βρήκα γύρω από το συγκρότημα
I'm a war correspondent	Είμαι πολεμικός ανταποκριτής
I managed to open the door with my knife	Κατάφερα να ανοίξω την πόρτα με το μαχαίρι μου
I instinctively bent down to give him a stroke	Έσκυψα ενστικτωδώς να του δώσω ένα εγκεφαλικό
I am attracted to beautiful things	Με ελκύουν όμορφα πράγματα
I approached the wall and started down	Πλησίασα στον τοίχο και ξεκίνησα προς τα κάτω
I did not recognize him and he was half naked	Δεν τον αναγνώρισα και ήταν ημίγυμνος
I think fear like everything else had its limits	Νομίζω ότι ο φόβος όπως και οτιδήποτε άλλο είχε τα όριά του
I also know about editing	Ξέρω και για το μοντάζ
He has a clear promise	Έχει ξεκάθαρη υπόσχεση
A long queue had formed in front of her	Μια μεγάλη ουρά είχε σχηματιστεί μπροστά της
I can say that my dad was neither	Μπορώ να πω ότι ο μπαμπάς μου δεν ήταν τίποτα από τα δύο
I grew up having a lot of doubts about myself	Μεγάλωσα έχοντας πολλές αμφιβολίες για τον εαυτό μου
I studied the hills and saw nothing familiar	Μελέτησα τους λόφους και δεν είδα τίποτα οικείο
I turned and breathed a sigh of relief	Γύρισα και ανάσασα με ανακούφιση
I turn my head and frown thinking	Γυρνάω το κεφάλι μου και συνοφρυώνομαι σκεπτόμενος
I have a taste for money	Έχω τη γεύση του χρήματος
A place where he felt safe to run	Ένα μέρος στο οποίο ένιωθε ασφαλής να τρέξει
I must have been exactly what they were looking for	Πρέπει να ήμουν ακριβώς αυτό που έψαχναν
I pushed the thought aside for a moment	Έσπρωξα τη σκέψη στην άκρη προς στιγμή
I could understand the feeling	Μπορούσα να καταλάβω το συναίσθημα
I never saw you buy the ring	Ποτέ δεν σε είδα να αγοράζεις το δαχτυλίδι
I tried to follow the instructions	Προσπάθησα να ακολουθήσω τις οδηγίες
I could say that he regretted bringing me there	Μπορούσα να πω ότι μετάνιωσε που με έφερε εκεί
I knew he met his killer there	Ήξερα ότι συνάντησε τον δολοφόνο του εκεί
So it was kind of divisive	Άρα ήταν κάπως διχασμός
Classes are offered by numerous climbing groups	Προσφέρονται μαθήματα από πολυάριθμες ομάδες αναρρίχησης
I never heard the last one	Δεν άκουσα ποτέ το τελευταίο
A traitor betrayed by an even bigger traitor	Ένας προδότης που προδόθηκε από έναν ακόμη μεγαλύτερο προδότη
I got dressed for you	Ντύθηκα για σένα
I heard voices at the entrance	Άκουγα φωνές στην είσοδο
I managed to lock it in there	Κατάφερα να το κλειδώσω εκεί μέσα
I am afraid that many more will follow	Φοβάμαι ότι θα ακολουθήσουν πολλά περισσότερα
I can not get their attention	Δεν μπορώ να τραβήξω την προσοχή τους
I turned to take a look at him	Γύρισα για να του ρίξω μια ματιά
I will need to talk to her first though	Θα χρειαστεί να της μιλήσω πρώτα όμως
I asked her to come down with me to help	Της ζήτησα να κατέβει μαζί μου για να βοηθήσουμε
I am preparing a million defense proposals	Ετοιμάζω ένα εκατομμύριο προτάσεις υπεράσπισης
I like to hear my name go through your lips	Μου αρέσει να ακούω το όνομά μου να περνάει από τα χείλη σου
I had a good time with him	Πέρασα όμορφα μαζί του
I think he wants them for publication	Νομίζω ότι τα θέλει για δημοσίευση
I will finish the old woman	Θα τελειώσω τη γριά
I did not exactly look at my watch	Δεν κοίταξα ακριβώς το ρολόι μου
You have to credit the man	Πρέπει να πιστώσεις στον άντρα
I wonder if the rabbit men come so far north	Αναρωτιέμαι αν οι άντρες κουνελιών έρχονται τόσο βόρεια
I stood up and the others followed their example	Σηκώθηκα όρθιος και οι άλλοι ακολούθησαν το παράδειγμά τους
A proposed short stay was never over	Μια προτεινόμενη σύντομη διαμονή δεν τελείωσε ποτέ
I put paint on the edge of the first layer	Έβαλα χρώμα στην άκρη της πρώτης στρώσης
I was sitting when he entered the room	Καθόμουν όταν μπήκε στο δωμάτιο
I wanted to become an astronomer	Ήθελα να γίνω αστρονόμος
I know what he means	Ξέρω τι εννοεί
I had to run an extension cord under the bus	Έπρεπε να περάσω ένα καλώδιο επέκτασης κάτω από το πούλμαν
I wish you had already overcome it	Μακάρι να το είχες ξεπεράσει ήδη
I thought my teeth would crack	Νόμιζα ότι θα ραγίσουν τα δόντια μου
I am hiding in the smoke	Κρύβομαι μέσα στον καπνό
I almost forgot you were here	Σχεδόν ξέχασα ότι ήσουν εδώ
A cool breeze hit my face	Ένα δροσερό αεράκι χτύπησε το πρόσωπό μου
I'm worried about her when she leaves	Ανησυχώ για αυτήν όταν φύγει
I hear someone is chasing him	Ακούω ότι κάποιος τον κυνηγά
I dived into the cold water	Βούτηξα στο κρύο νερό
I can not create a new account to save my life	Δεν μπορώ να δημιουργήσω νέο λογαριασμό για να σώσω τη ζωή μου
A small notebook rested on her feet	Ένα μικρό σημειωματάριο ακουμπούσε στα πόδια της
I partially closed my eyes and let my mind wander	Έκλεισα μερικώς τα μάτια μου και άφησα το μυαλό μου να περιπλανηθεί
I suggested we eat and talk about the fires afterwards	Πρότεινα να φάμε και να συζητήσουμε για τις φωτιές μετά
I did not know what, but something was wrong here	Δεν ήξερα τι, αλλά κάτι δεν πήγαινε καλά εδώ
I was the one talking, anyway	Ήμουν ένας που μιλούσα, πάντως
I need to be more flexible	Πρέπει να είμαι πιο ευέλικτη
I pushed it aside and made it for my office	Τον έσπρωξα στην άκρη και έφτιαξα για το γραφείο μου
I take the opposite, through the forest	Παίρνω το αντίστροφο, μέσα από το δάσος
I have stopped finding anything on the shelf	Έχω σταματήσει να βρίσκω κάτι από το ράφι
I was shaking from what had happened, but I kept moving	Έτρεμα από αυτό που είχε συμβεί, αλλά συνέχισα να κινούμαι
I thought it would explode	Νόμιζα ότι θα εκραγεί
The match ended without a competition	Ο αγώνας έληξε χωρίς διαγωνισμό
I was not really upset	Στην πραγματικότητα δεν στεναχωρήθηκα
I knew what had happened to his father	Ήξερα τι είχε συμβεί στον πατέρα του
I look out my window	Κοιτάζω έξω από το παράθυρό μου
I would use your company again	Θα χρησιμοποιούσα ξανά την εταιρεία σας
The sisters also volunteer at various local community service events	Οι αδερφές προσφέρονται επίσης εθελοντικά σε διάφορες εκδηλώσεις τοπικής κοινοτικής υπηρεσίας
I can not pass her in the back door	Δεν μπορώ να την προσπεράσω στην πίσω πόρτα
I was sure that happened	Ήμουν σίγουρος ότι αυτό συνέβη
I could not hold him for long enough	Δεν μπορούσα να τον κρατήσω κρατημένο για αρκετό καιρό
A word that is thrown away	Μια λέξη που πετιέται
I went with him to the old boat	Πήγα μαζί του στο παλιό καράβι
The biggest challenge was the lack of ammunition	Η μεγαλύτερη πρόκληση ήταν η έλλειψη πυρομαχικών
I would put the cost in my expense account	Θα έβαζα το κόστος στον λογαριασμό εξόδων μου
I can say that you have something in mind	Μπορώ να πω ότι έχετε κάτι στο μυαλό σας
This book is perhaps our most silly adventure	Ίσως αυτό το βιβλίο είναι η πιο ανόητη περιπέτειά μας
I saw her down a few minutes ago	Την είδα κάτω πριν από λίγα λεπτά
I did not leave you	Δεν σε παράτησα
I really did not want to be asked	Πραγματικά δεν ήθελα να με ρωτήσουν
However, I must warn everyone	Ωστόσο, πρέπει να προειδοποιήσω όλους
I'm not offended anymore	Δεν προσβάλλομαι πλέον
I put my fingers in my mouth	Έβαλα τα δάχτυλά μου στο στόμα μου
I lean forward slightly	Γέρνω ελαφρώς προς τα εμπρός
I did not have the courage	Δεν είχα το κουράγιο
I did not even remember going to bed with him	Δεν θυμόμουν καν ότι είχα πάει στο κρεβάτι μαζί του
I will definitely not get the credit	Σίγουρα δεν θα πάρω τα εύσημα
A thought went through his mind, but there was no case	Μια σκέψη πέρασε από το μυαλό του, αλλά δεν υπήρχε περίπτωση
I do not have time during the week	Δεν έχω χρόνο μέσα στην εβδομάδα
I did not want that to happen	Δεν ήθελα να συμβεί αυτό
I see them being handed over to the police	Τους βλέπω να παραδίδονται στην αστυνομία
I managed to stay upright	Κατάφερα να μείνω όρθιος
I thought, just maybe, my dad had given them up	Σκέφτηκα, απλώς ίσως, ο μπαμπάς μου τα είχε παρατήσει
I hear it is very spectacular	Ακούω ότι είναι πολύ θεαματικό
I was gradually preparing for this	Προετοιμαζόμουν σταδιακά για αυτό
I thought everything was there to stay	Πίστευα ότι όλα ήταν εκεί για να μείνουν
I wanted to calm them down	Ήθελα να τους ηρεμήσω
I want to tie a number next to a percentage symbol	Θέλω να δέσω έναν αριθμό δίπλα σε ένα σύμβολο ποσοστού
I see his eyes take them in	Βλέπω τα μάτια του να τα παίρνουν μέσα
I was not ready to do it yet	Δεν ήμουν έτοιμος να το κάνω ακόμα
A large order for a piece of fiction	Μια μεγάλη παραγγελία για ένα κομμάτι μυθοπλασίας
A full bed used for only one year	Ένα πλήρες κρεβάτι που χρησιμοποιήθηκε μόνο για ένα χρόνο
I do not need to go into details now	Δεν χρειάζεται να μπω σε λεπτομέρειες τώρα
I found my mom in the kitchen	Βρήκα τη μαμά μου στην κουζίνα
The interior is lit by gas lamps	Το εσωτερικό φωτίζεται από λάμπες υγραερίου
I checked it every day	Την έλεγχα κάθε μέρα
I need to give my eyes time to adjust	Πρέπει να δώσω στα μάτια μου χρόνο να προσαρμοστούν
I doubt he can pick that up	Αμφιβάλλω ότι μπορεί να το σηκώσει αυτό
I like spending time with family and friends	Μου αρέσει να περνάω χρόνο με την οικογένεια και τους φίλους
I did and the problem still existed	Το έκανα και το πρόβλημα υπήρχε ακόμα
I have thought about your required senior research work	Έχω σκεφτεί την απαιτούμενη ανώτερη ερευνητική εργασία σας
A man was sitting in the car reading a newspaper	Ένας άντρας καθόταν στο αυτοκίνητο και διάβαζε μια εφημερίδα
I just could not keep my hands off you	Απλώς δεν μπορούσα να κρατήσω τα χέρια μου μακριά σου
I will try to be polite, at least	Θα προσπαθήσω να είμαι ευγενικός, τουλάχιστον
I want you to stay by your side	Θέλω να μείνεις δίπλα σου
I held her hand high on mine	Κράτησα το χέρι της ψηλά στο δικό μου
I want to know that you will return	Θέλω να ξέρω ότι θα επιστρέψεις
I never have a break	Δεν έχω ποτέ διάλειμμα
I had a hard time keeping up with him	Δυσκολεύτηκα να συμβαδίσω μαζί του
I had different very interesting experiences	Είχα διαφορετικές πολύ ενδιαφέρουσες εμπειρίες
I stared at him, but he kept looking ahead	Τον κοίταξα κατάματα, αλλά εκείνος συνέχιζε να κοιτάζει μπροστά
I felt very ignorant	Ένιωσα πολύ άγνοια
I was also exhausted from doing such intense energy work	Ήμουν επίσης εξαντλημένος από το να κάνω τόσο έντονη ενεργειακή δουλειά
I could not retreat and concentrate at the same time	Δεν μπορούσα να υποχωρήσω και να συγκεντρωθώ ταυτόχρονα
A guy like that is probably married	Ένας τύπος σαν αυτόν είναι μάλλον παντρεμένος
I am a happily married mom with two little girls	Είμαι μια ευτυχώς παντρεμένη μαμά με δύο κοριτσάκια
I found you there, badly beaten	Σε βρήκα εκεί, άσχημα χτυπημένο
I had never seen anyone so beautiful in my life	Δεν είχα ξαναδεί κανέναν τόσο όμορφο στη ζωή μου
Bari as a candidate for governor	Μπάρι ως υποψήφιος κυβερνήτης
I answer that he is probably right	Απαντώ ότι μάλλον έχει δίκιο
I open my eyes and look back at the woman	Ανοίγω τα μάτια μου και κοιτάζω πίσω τη γυναίκα
I designed you as individuals	Σας σχεδίασα ως άτομα
I do it three times a week	Το κάνω τρεις φορές την εβδομάδα
I met my new boss on a few occasions	Συνάντησα το νέο μου αφεντικό σε μερικές περιπτώσεις
I wanted to do these things	Ήθελα να τα κάνω αυτά τα πράγματα
I would say a crucial element	Θα έλεγα ένα κρίσιμο στοιχείο
A double, if okay	Ένα διπλό, αν είναι εντάξει
I behave like one about half the time	Συμπεριφέρομαι σαν ένας περίπου τις μισές φορές
I did not say that this work is false or bad	Δεν είπα ότι αυτό το έργο είναι ψευδές ή κακό
I think it will confuse me	Νομίζω ότι θα με μπερδέψει
I regret that I was not a radical in my youth	Μετανιώνω που δεν ήμουν ριζοσπάστης στα νιάτα μου
I was surprised by the degree of his anger	Με εξέπληξε ο βαθμός του θυμού του
I had no intention of escaping	Δεν είχα σκοπό να το ξεφύγω
I believe that people have the right to know	Πιστεύω ότι οι άνθρωποι έχουν το δικαίωμα να γνωρίζουν
I heard you talking	Σας άκουσα να μιλάτε
It was still a struggle for survival	Ήταν ακόμα ένας αγώνας για επιβίωση
I saw myself entering the camera view	Έβλεπα τον εαυτό μου να μπαίνει στην προβολή της κάμερας
I have to give them up one of these days	Πρέπει να τα παρατήσω μια από αυτές τις μέρες
I soon went through that too	Σύντομα τα πέρασα και αυτά
I only fought to breathe	Πάλεψα μόνο για να αναπνεύσω
I preferred to time myself	Προτίμησα να χρονομετρήσω τον εαυτό μου
I wonder what happens to him	Αναρωτιέμαι τι συμβαίνει μαζί του
I want to belong to you	Θέλω να σου ανήκω
A little girl ran out of our car laughing	Ένα κοριτσάκι πέρασε τρέχοντας από το αυτοκίνητό μας γελώντας
I did not tell his mother that we were together now	Δεν έχω αναφέρει στη μητέρα του ότι είμαστε μαζί τώρα
I do not write this letter easily	Δεν γράφω αυτό το γράμμα με ευκολία
I had never seen my mother so upset	Δεν είχα ξαναδεί τη μητέρα μου τόσο εκνευρισμένη
I reached out to comfort him	Άπλωσα το χέρι να τον παρηγορήσω
I would have thought he would have taken the money	Θα πίστευα ότι θα είχε πάρει τα χρήματα
I saw your average food bill	Είδα τον μέσο λογαριασμό φαγητού σου
I shook my head slightly	Κούνησα ελαφρά το κεφάλι μου
I have nothing else to lose	Δεν έχω τίποτα άλλο να χάσω
I carefully slipped into the chair opposite him	Χάθηκα προσεκτικά στην καρέκλα απέναντί ​​του
I never wanted to look weak and pathetic	Ποτέ δεν ήθελα να φανώ αδύναμος και αξιολύπητος
I finally understood my role, my purpose	Τελικά κατάλαβα τον ρόλο μου, τον σκοπό μου
I was playing with my restless mind	Έπαιζα με το ανήσυχο μυαλό μου
I went to work this way	Πήγα στη δουλειά με αυτόν τον τρόπο
I felt a soft hand on my back	Ένιωσα ένα απαλό χέρι στην πλάτη μου
I stood up and got closer	Στάθηκα και πλησίασα πιο κοντά
I did not tell you about that either	Ούτε εγώ σου είπα για αυτό
I wrote to her impulsively	Της έγραψα παρορμητικά
We only do essentially	Κάνουμε μόνο ουσιαστικά
A good example is this	Ένα καλό παράδειγμα είναι αυτό
I was also still healing	Επίσης, ακόμη γιατρευόμουν
I did not care what happened to me	Δεν με ένοιαζε τι μου συνέβη
Nobody understood anything that was happening	Κανείς δεν κατάλαβε τίποτα από όσα συνέβαιναν
I made the whole thing	Το έφτιαξα το όλο θέμα
I dare to climb and rock trees	Τολμώ να σκαρφαλώνω και να κουνιέμαι σε δέντρα
I fell into the water	έπεσα στο νερό
I smiled and opened the door wide	Χαμογέλασα και άνοιξε την πόρτα μέχρι τέρμα
I keep telling her to make a report	Της λέω συνέχεια να κάνουμε έκθεση
I was once a box user	Κάποτε ήμουν κοινός χρήστης του κουτιού
I was not in a hurry to go down	Δεν βιαζόμουν να κατέβω κάτω
I want to share things with you	Θέλω να μοιραστώ πράγματα μαζί σας
I think we have enough to go on for now	Νομίζω ότι έχουμε αρκετά να συνεχίσουμε προς το παρόν
I only serve him, until death	Μόνο αυτόν υπηρετώ, μέχρι θανάτου
I would have a choice	Θα είχα μια επιλογή
I divided it into two parts	Το χώρισα σε δύο μέρη
I had to go out and not look back	Έπρεπε να βγω έξω και να μην κοιτάξω πίσω
I have difficult days	Έχω δύσκολες μέρες
I would never have thought he would be so stupid	Δεν θα πίστευα ποτέ ότι θα ήταν τόσο ηλίθιος
I really did not give him a chance	Πραγματικά δεν του έδωσα ευκαιρία
A finger ran over his lips	Ένα δάχτυλο πέρασε πάνω από τα χείλη του
A second later, he raised his head	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, σήκωσε το κεφάλι του
I do not owe the last ninety pounds	Δεν χρωστάω τις τελευταίες ενενήντα λίρες
I like playing sports and video games	Μου αρέσει να παίζω αθλήματα και βιντεοπαιχνίδια
I could not live like this anymore	Δεν μπορούσα να ζήσω άλλο έτσι
I suggest we wait until the last possible moment	Προτείνω να περιμένουμε μέχρι την τελευταία δυνατή στιγμή
These plants thrive in the shade of trees	Αυτά τα φυτά ευδοκιμούν με τη σκιά των δέντρων
I had not spoken to him since his confession	Δεν του είχα μιλήσει από την ομολογία του
I am fully committed to meeting your real estate needs	Είμαι πλήρως αφοσιωμένος στην κάλυψη των αναγκών σας σε ακίνητα
I think you can help me	Πιστεύω ότι μπορείτε να με βοηθήσετε
A growing headache for anyone interested in the credit line	Ένας αυξανόμενος πονοκέφαλος για όλους τους ενδιαφερόμενους στο πιστωτικό όριο
I just had one more effort inside me	Είχα μόνο μια ακόμη προσπάθεια μέσα μου
I was thinking about you all day	Σε σκεφτόμουν όλη μέρα
I have used them and they are the best	Τα έχω χρησιμοποιήσει και είναι τα καλύτερα
I start crying, begging for more, for less	Αρχίζω να κλαίω, να ικετεύω για περισσότερα, για λιγότερα
I think you will be back this weekend	Νομίζω ότι το Σαββατοκύριακο θα επιστρέψεις
I'm more upset	Είμαι πιο στενοχωρημένος
I was not strong enough	Δεν ήμουν αρκετά δυνατός
I think you handled it very well	Νομίζω ότι το χειρίστηκες πολύ καλά
I wondered what he said	Αναρωτήθηκα τι είπε
I shook my head but he raised his hand	Κούνησα το κεφάλι μου αλλά εκείνος σήκωσε το χέρι του
I agree with the dot of light	Συμφωνώ για την κουκκίδα του φωτός
Burns was shot by unknown assailants	Ο Μπερνς πυροβολήθηκε από άγνωστο χαρακτήρα
One wonders why he did it	Αναρωτιέται κανείς γιατί το έκανε
But the speech failed to convince	Όμως η ομιλία δεν κατάφερε να πείσει
Some other people stood by and watched	Μερικοί άλλοι άνθρωποι στάθηκαν στο πλάι και παρακολουθούσαν
I have to leave the office	Πρέπει να σταματήσω από το γραφείο
I was back in my room in the complex	Ήμουν πίσω στο δωμάτιό μου στο συγκρότημα
I did not think to ask him about gates	Δεν σκέφτηκα να τον ρωτήσω για πύλες
I like to run in my free time	Μου αρέσει να τρέχω στον ελεύθερο χρόνο μου
I think it is important	Νομίζω ότι είναι σημαντικό
I really did not do anything wrong	Πραγματικά δεν έκανα τίποτα λάθος
Can be consumed for lunch and dinner	Μπορεί να καταναλωθεί για μεσημεριανό και βραδινό
People will learn to thank him	Ο κόσμος θα μάθει να τον ευχαριστεί
I hope you have the opportunity one day	Ελπίζω να έχεις την ευκαιρία κάποια μέρα
I was sorry to see pain in your face	Λυπήθηκα που είδα πόνο στο πρόσωπό σου
I was proud to be part of the team	Ήμουν περήφανος που ήμουν μέρος της συλλογικότητας
I had to tell you	Έπρεπε να σου πω
A pause to have a drink	Μια παύση για να πιω ένα ποτό
I had not realized that my personality was a factor	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι η προσωπικότητά μου ήταν ένας παράγοντας
I feel awful about his	Νιώθω απαίσια για το δικό του
I stopped and watched him for a few minutes	Σταμάτησα και τον παρακολούθησα για λίγα λεπτά
I managed to hide before I was caught	Κατάφερα να κρυφτώ πριν με πιάσουν
I can give you the address	Μπορώ να σας δώσω τη διεύθυνση
I saw three or four objects that looked like stars with a strange look	Είδα τρία-τέσσερα αντικείμενα που έμοιαζαν με αστέρια με παράξενη όψη
A demon of unknown race was motionless on the floor	Ένας δαίμονας άγνωστης ράτσας βρισκόταν ακίνητος στο πάτωμα
A really fun day with the family	Μια πραγματικά διασκεδαστική μέρα με την οικογένεια
That is, it's every day	Δηλαδή, αυτό είναι κάθε μέρα
I may need to get my hands dirty though	Ίσως χρειαστεί να λερώσω τα χέρια μου όμως
I can not say that it was an unpleasant prospect	Δεν μπορώ να πω ότι ήταν μια δυσάρεστη προοπτική
I have to see you from this planet	Πρέπει να σε δω από αυτόν τον πλανήτη
I will never see this movie again	Δεν θα ξαναδώ αυτή την ταινία
I barely mixed up to go to the bathroom	Μετά βίας ανακατεύτηκα να πάω στο μπάνιο
I like husbands who are wonderful dads	Μου αρέσουν οι σύζυγοι που είναι υπέροχοι μπαμπάδες
I arrive a day earlier	Φτάνω μια μέρα νωρίτερα
It's a little, but ok	Λίγα είναι, αλλά οκ
I did not want to exclude her	Δεν ήθελα να την αποκλείσω
I took out some bills, but he left them	Έβγαλα μερικούς λογαριασμούς, αλλά εκείνος τους άφησε
I did not accuse him at all	Δεν τον κατηγόρησα καθόλου
I always felt safe with him	Ένιωθα ασφάλεια μαζί του, πάντα
I had to stay in my place this time	Έπρεπε να μείνω στη θέση μου αυτή τη φορά
We are all a human race	Είμαστε όλοι ένα ανθρώπινο γένος
I wonder if we can eat these	Αναρωτιέμαι αν μπορούμε να τα φάμε αυτά
A good host and can facilitate people	Ένας καλός οικοδεσπότης και μπορεί να διευκολύνει τους ανθρώπους
I started and knocked on his door	Ξεκίνησα και χτύπησα την πόρτα του
I was there in less than five minutes	Βρέθηκα από εκεί σε λιγότερο από πέντε λεπτά
I cried, I laughed and I cried a little more	Έκλαψα, γέλασα και έκλαψα λίγο ακόμα
I hope it was useful in some way	Ελπίζω ότι ήταν χρήσιμο κατά κάποιο τρόπο
I stood on his porch, unable to move	Στάθηκα στη βεράντα του, χωρίς να μπορώ να κουνηθώ
I had to take a risk	Έπρεπε να ρισκάρω
I will always be ready to try something new	Θα είμαι πάντα έτοιμος να δοκιμάσω κάτι νέο
I never understood their relationship	Δεν κατάλαβα ποτέ τη σχέση τους
I never wanted this moment to end	Ποτέ δεν ήθελα να τελειώσει αυτή η στιγμή
I wanted to get to know him better	Ήθελα να τον γνωρίσω καλύτερα
One slap was a father who taught his son a lesson	Ένα χαστούκι ήταν ένας πατέρας που έκανε μάθημα στον γιο του
A strange possibility had suddenly arisen	Μια περίεργη πιθανότητα είχε εμφανιστεί ξαφνικά
Lots of new dishes to make	Πολλά νέα πιάτα για να φτιάξετε
I did not have the chance	Δεν είχα την ευκαιρία
A proper home from home	Ένα σωστό σπίτι από το σπίτι
I will be home soon	Σε λίγο θα είμαι σπίτι
I think more information will keep coming	Νομίζω ότι περισσότερες πληροφορίες θα συνεχίσουν να έρχονται
I answered the door reluctantly	Απάντησα απρόθυμα την πόρτα
I could not concentrate on anything but her	Δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ σε τίποτα εκτός από αυτήν
I followed immediately after	Ακολούθησα αμέσως μετά
I recommend it to everyone	Το προτείνω σε όλους
I can not stick to a pattern	Δεν μπορώ να κρατηθώ σε ένα πρότυπο
I encourage you to express them	Σας ενθαρρύνω να τα εκφράσετε
I represent consciousness and memory	Αντιπροσωπεύω τη συνείδηση ​​και τη μνήμη
I thought you could touch me	Νόμιζα ότι θα μπορούσες να με αγγίξεις
I smiled all the way to the lobby	Χαμογέλασα μέχρι το λόμπι
Mason now works in a car shop	Ο Mason τώρα εργάζεται σε ένα κατάστημα αυτοκινήτων
I hope you have a stupid birthday	Ελπίζω να έχεις ηλίθια γενέθλια
They are asking for ransom once again	Ζητούν για άλλη μια φορά τα λύτρα
But I think they will be big companies in the future	Νομίζω όμως ότι θα είναι μεγάλες επιχειρήσεις στο μέλλον
I must say that this is one of your best	Πρέπει να πω ότι αυτό είναι ένα από τα καλύτερα σας
A new thread had started earlier today	Ένα νέο νήμα είχε ξεκινήσει νωρίτερα σήμερα
I can not imagine what takes so long	Δεν μπορώ να φανταστώ τι διαρκεί τόσο πολύ
I was frustrated with the away terrace	Ήμουν απογοητευμένος με την εκτός έδρας βεράντα
I send a couple every day	Στέλνω ένα ζευγάρι κάθε μέρα
I might think of it in an orange grove	Μπορεί να το σκεφτώ σε έναν πορτοκαλεώνα
I could not help but wonder what this dream really meant	Δεν μπορούσα να μην αναρωτηθώ τι σήμαινε πραγματικά αυτό το όνειρο
I did not pay enough attention	Δεν έδωσα αρκετή προσοχή
I could not fight very differently they would have hurt me worse	Δεν μπορούσα να παλέψω πολύ διαφορετικά θα με πλήγωναν χειρότερα
A year in prison would have killed me	Ένας χρόνος φυλακή θα με είχε σκοτώσει
He will try to take the position of enemy artillery	Θα προσπαθήσει να πάρει θέση εχθρικού πυροβολικού
I can not believe that they are allowed	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι επιτρέπονται
I went into the bathroom and took a shower	Μπήκα στο μπάνιο και έκανα ένα ντους
I'm just worried about your health	Απλώς ανησυχώ για την υγεία σου
I mean they always did	Εννοώ ότι έκαναν πάντα
I spend all day thinking of naked women	Περνάω όλη μου τη μέρα σκεπτόμενος γυμνές γυναίκες
I'm so excited about this next season	Είμαι τόσο ενθουσιασμένος για αυτό την επόμενη σεζόν
I helped myself to drink more water	Βοήθησα τον εαυτό μου να πιω άλλο νερό
I got out of bed to look at it	Σηκώθηκα από το κρεβάτι για να το εξετάσω
A smile grows on her face	Ένα χαμόγελο μεγαλώνει στο πρόσωπό της
I get up, stretch, get dressed and go upstairs	Σηκώνομαι όρθιος, τεντώνομαι, ντύνομαι και ανεβαίνω πάνω
I also like helping people get better	Μου αρέσει επίσης να βοηθάω τους ανθρώπους να γίνουν καλύτεροι
I quit a good job at the police	Παράτησα μια καλή δουλειά στην αστυνομία
I think they can smell who does and who does not	Νομίζω ότι μπορούν να μυρίσουν ποιος κάνει και ποιος όχι
I tried to discourage him	Προσπάθησα να τον αποθαρρύνω
I want my bed at home	Θέλω το κρεβάτι μου στο σπίτι
I did not understand it at first	Δεν το κατάλαβα στην αρχή
I got the first branch	Πήρα το πρώτο κλαδί
I make everything for myself	Φτιάχνω τα πάντα για μένα
I turn and frown at the profile of his nose	Γυρίζω και συνοφρυώνω το προφίλ της μύτης του
I did not think there was such a good person	Δεν πίστευα ότι υπήρχε τόσο καλός άνθρωπος
I was too sick to chase it	Ήμουν πολύ άρρωστος για να το κυνηγήσω
I walked around her and went into the bedroom	Περπάτησα γύρω της και μπήκα στην κρεβατοκάμαρα
I met him three years ago	Τον γνώρισα πριν από τρία χρόνια
I smiled and pulled him over me answering	Χαμογέλασα και τον τράβηξα πάνω μου απαντώντας
I have ridden it myself	Τον έχω καβαλήσει μόνος μου
I can not breathe under the overwhelming weight of his words	Δεν μπορώ να αναπνεύσω κάτω από το συντριπτικό βάρος των λόγων του
The gym was a familiar environment	Το γυμναστήριο ήταν ένα οικείο περιβάλλον
I see something there	Κάτι βλέπω εκεί
I returned to the living room crying	Γύρισα στο σαλόνι κλαίγοντας
I can not stand the view	Δεν αντέχω τη θέα του
I did a good job too	Έκανα και εγώ καλή δουλειά
I'm not really worried about myself	Δεν ανησυχώ πραγματικά για μένα
I can not find any solution	Δεν μπορώ να βρω καμία λύση
I had to observe my environment	Έπρεπε να παρατηρήσω το περιβάλλον μου
A beautiful and healthy skin is everyone's desire	Ένα ωραίο και υγιές δέρμα είναι η επιθυμία όλων
I was looking forward to leaving there	Ανυπομονούσα να φύγω από εκεί
I start running very fast	Αρχίζω να τρέχω πολύ γρήγορα
I will just say, he likes you too	Θα πω μόνο, του αρέσεις κι εσύ
I look forward to finishing my diary	Ανυπομονώ να τελειώσω το ημερολόγιό μου
I treated her as they should be treated to a woman	Της συμπεριφέρθηκα όπως πρέπει να φέρονται σε μια γυναίκα
I really need your help	Χρειάζομαι πολύ τη βοήθειά σας
I drink some hot tea	Πίνω λίγο ζεστό τσάι
Both sexes are similar in appearance	Και τα δύο φύλα είναι παρόμοια στην εμφάνιση
I did not wish it at all	Δεν το ευχόμουν καθόλου
Nice female voice	Ωραία γυναικεία φωνή
I looked out the window and into the section	Κοίταξα έξω από το παράθυρο και μέσα στο τμήμα
I have no doubt you either	Δεν έχω καμία αμφιβολία ούτε και εσύ
I do not have time for that	Δεν έχω χρόνο για αυτό
I feel his huge arms wrapped around me	Νιώθω τα τεράστια μπράτσα του καθώς τυλίγονται γύρω μου
I draw the scenes around you	Σχεδιάζω τις σκηνές γύρω σου
I had the same answer from my brother	Την ίδια απάντηση είχα και από τον αδερφό μου
I woke up sweaty	Ξύπνησα με ιδρώτα
I wanted to avoid the hospital	Ήθελα να αποφύγω το νοσοκομείο
We lost it for him	Τα χάσαμε για αυτόν
I will give them shelter for the night	Θα τους δώσω καταφύγιο για τη νύχτα
I was severely burned several years ago	Είχα κάψει σοβαρά πριν από αρκετά χρόνια
I shout and keep running	Φωνάζω και συνεχίζω να τρέχω
I felt a little guilty because of her guilt	Ένιωσα λίγο ένοχος εξαιτίας της ενοχής της
I have to check something	Πρέπει να ελέγξω κάτι
I had heard so many messages and so much teaching	Είχα ακούσει τόσα πολλά μηνύματα και τόση διδασκαλία
I have visited his monastery many times over the years	Επισκέφτηκα το μοναστήρι του πολλές φορές όλα αυτά τα χρόνια
I liked looking at them	Μου άρεσε να τα κοιτάζω
I have not kept any other safety net	Δεν έχω κρατήσει κανένα άλλο δίχτυ ασφαλείας
I did not know all this about the soul	Δεν τα ήξερα όλα αυτά για την ψυχή
We need to work together	Θα πρέπει να συνεργαστούμε
I did not think you could handle the speed	Δεν πίστευα ότι θα μπορούσες να αντέξεις την ταχύτητα
I know other writers who struggle with this as well	Ξέρω και άλλους συγγραφείς που παλεύουν με αυτό επίσης
We will probably see what happens tomorrow	Μάλλον θα δούμε τι θα γίνει αύριο
I still do, I will do it forever	Το κάνω ακόμα, θα το κάνω για πάντα
I saw you fight, for so long, against cancer	Σε έβλεπα να παλεύεις, τόσο καιρό, ενάντια στον καρκίνο
A different group of children are playing	Μια διαφορετική ομάδα παιδιών παίζει
I felt completely helpless	Ένιωσα εντελώς αβοήθητος
I touched my right hand	Άγγιξα το δεξί μου χέρι
I am so grateful for this opportunity	Είμαι τόσο ευγνώμων για αυτήν την ευκαιρία
A city on a mountain can not be hidden	Μια πόλη πάνω σε ένα βουνό δεν μπορεί να κρυφτεί
I have to live with myself	Πρέπει να ζήσω με τον εαυτό μου
I was not doing well, not even from a long shot	Δεν τα πήγαινα καλά, ούτε από μακρινή βολή
I reign and follow at a safe distance	Βασιλεύω και ακολουθώ σε απόσταση ασφαλείας
I had a hard time sleeping	Δυσκολεύτηκα να κοιμηθώ
I knew he wanted to protect me	Ήξερα ότι ήθελε να με προστατεύσει
I have his mobile number	Έχω τον αριθμό του κινητού του
I will tell you my plan when we meet	Θα σας πω το σχέδιό μου όταν βρεθούμε
I hate how weak and small she looks	Μισώ πόσο αδύναμη και μικρή φαίνεται
I have to think about it	Θα πρέπει να το σκεφτώ
I'm so proud of everything you have done	Είμαι τόσο περήφανος για όλα όσα έχεις γίνει
I ate a little more carefully from there on	Έφαγα λίγο πιο προσεκτικά από εκεί και πέρα
A new wife would not know this about him	Μια νέα σύζυγος δεν θα το ήξερε αυτό για εκείνον
A shed is the perfect place to do this	Ένα υπόστεγο είναι το τέλειο μέρος για να το κάνετε αυτό
I ran after her, like the other girls	Έτρεξα πίσω της, όπως και τα άλλα κορίτσια
I have friends who want a good boy in the cabin	Έχω φίλους που θέλουν ένα καλό αγόρι στην καμπίνα
I ended up getting a divorce	Τελείωσα να πάρω διαζύγιο
I like vivid colors and designs that attract attention	Μου αρέσουν τα ζωηρά χρώματα και τα σχέδια που τραβούν την προσοχή
I bent down to the opponent	Έσκυψα στον αντίπαλο
The fight was covered all over the world	Ο αγώνας καλύφθηκε σε όλο τον κόσμο
I had never held a baby before	Δεν είχα κρατήσει ποτέ μωρό πριν
I just caught something else out here	Μόλις έπιασα κάτι άλλο εδώ έξω
We are your bad conscience	Είμαστε η κακή σας συνείδηση
A yellow color with a wicker tone	Ένα κίτρινο χρώμα με ψάθινο τόνο
I doubt anyone is sleeping tonight	Αμφιβάλλω ότι κάποιος κοιμάται απόψε
I think that's all we can do here tonight	Νομίζω ότι αυτό είναι το μόνο που μπορούμε να κάνουμε εδώ απόψε
I checked my diary	Έλεγξα το ημερολόγιο μου
I think of my family	Σκέφτομαι την οικογένειά μου
They go to bars because churches are hostile	Πηγαίνουν στα μπαρ γιατί οι εκκλησίες είναι εχθρικές
I wondered what entertainment he could gain from this	Αναρωτήθηκα τι ψυχαγωγία θα μπορούσε να κερδίσει από αυτό
He also wrote five or six poems a day	Έγραφε και πέντε-έξι ποιήματα την ημέρα
I followed the voices at their source	Ακολούθησα τις φωνές στην πηγή τους
I read a book about it	Διάβασα ένα βιβλίο για αυτό
I could not understand why that boy was so sad	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί εκείνο το αγόρι ήταν τόσο λυπημένο
I did not even make it	Δεν τα κατάφερα καν
I was ready to leave	Ήμουν έτοιμος να φύγω
I glanced at the creek, my escape route	Έριξα μια ματιά προς τον κολπίσκο, τον δρόμο διαφυγής μου
I took care of him until the end	Τον φρόντισα μέχρι το τέλος
I am very interested in what is happening to you	Με ενδιαφέρει πολύ αυτό που σου συμβαίνει
I fought but it was strong	Αγωνίστηκα αλλά ήταν δυνατή
A simple photo in a frame	Μια απλή φωτογραφία σε ένα κάδρο
I gave all the money you sent me	Έδωσα όλα τα χρήματα που μου στείλατε
I think we are much closer to the second number	Νομίζω ότι είμαστε πολύ πιο κοντά στον δεύτερο αριθμό
The production planning of the film lasted several years	Ο σχεδιασμός παραγωγής της ταινίας κράτησε αρκετά χρόνια
I look forward to the local government maintaining the city streets	Προσβλέπω στην τοπική αυτοδιοίκηση να διατηρήσει τους δρόμους της πόλης
I did not want to kick him while he was down	Δεν ήθελα να τον κλωτσήσω ενώ ήταν κάτω
I noticed that the basement door was still tightly closed	Παρατήρησα ότι η πόρτα του υπογείου ήταν ακόμα καλά κλειστή
He was the top student in the class	Ήταν ο κορυφαίος μαθητής στην τάξη
I can not rely on anyone else	Δεν μπορώ να βασιστώ σε κανέναν άλλον
I hope to get it soon	Ελπίζω να το αποκτήσω σύντομα
I just forgot some papers	Μόλις ξέχασα μερικά χαρτιά
Hundreds of homes were also damaged	Εκατοντάδες σπίτια υπέστησαν επίσης ζημιές
I myself have only heard of the child	Εγώ ο ίδιος έχω ακούσει μόνο για το παιδί
I was a member of their family	Ήμουν μέλος της οικογένειάς τους
I know you're feeling desperate, so there are no funny things	Ξέρω ότι αισθάνεσαι απελπισμένος, οπότε δεν υπάρχουν αστεία πράγματα
I tried to calm him down	Προσπάθησα να τον ηρεμήσω
I like to hear their views	Μου αρέσει να ακούω τις απόψεις τους
I thought you had it	Νόμιζα ότι το είχες
I see two red eyes looking at me	Βλέπω δύο κόκκινα μάτια να με κοιτούν
On the map there are shops with special markings	Στον χάρτη υπάρχουν καταστήματα με ειδική σήμανση
I went to the window	Πήγα στο παράθυρο
I never read anything about cancer	Ποτέ δεν διάβασα τίποτα για τον καρκίνο
I know what he told you	Ξέρω τι σου είπε
I like the way we like the same books	Μου αρέσει ο τρόπος που μας αρέσουν τα ίδια βιβλία
I need more practice	χρειάζομαι περισσότερη εξάσκηση
I never knew he was there, around town	Ποτέ δεν ήξερα ότι ήταν εκεί, γύρω από την πόλη
I regretted it a little later	Το μετάνιωσα λίγο αργότερα
I will drive there alone	Θα οδηγήσω μόνος μου εκεί
I admire his warmth	Δοξάζομαι στη ζεστασιά του
I want to take my wife with me	Θέλω να πάρω μαζί μου τη γυναίκα μου
I can handle it on my own for a while	Μπορώ να τα βγάλω πέρα ​​μόνη μου για λίγο
I know they have her in custody	Ξέρω ότι την έχουν υπό κράτηση
I liked talking to her and sharing smiles and laughter	Μου άρεσε να της μιλάω και να μοιράζομαι χαμόγελα και γέλια
I was comfortable in the place	Ήμουν άνετα στο μέρος
I told them how much it meant to you	Τους είπα πόσο πολύ σήμαινε για σένα
I push myself against the wall to start running again	Σπρώχνω τον εαυτό μου από τον τοίχο για να αρχίσω να τρέχω ξανά
I noticed that he did not deny my words	Παρατήρησα ότι δεν αρνήθηκε τα λόγια μου
I travel lightly	Ταξιδεύω ελαφρά
It was still me, but not really	Ήμουν ακόμα εγώ, αλλά όχι πραγματικά
I plan to keep a regular schedule, maybe ten to one	Σκοπεύω να κρατήσω κανονικό ωράριο, ίσως δέκα με ένα
I can not keep clothes on you	Δεν μπορώ να κρατήσω ρούχα πάνω σου
I had to be okay with being really alone	Έπρεπε να είμαι εντάξει με το να είμαι πραγματικά μόνος
I did not know how he felt	Δεν ήξερα πώς ένιωθε
I could feel his breath in my mouth	Ένιωθα την ανάσα του στο στόμα μου
I did not care about him either	Δεν με ένοιαζε και ούτε εκείνος
I read and went back to the room	Διάβασα και γύρισα στο δωμάτιο
I want to feel your cock beating inside me	Θέλω να νιώσω τον κόκορα σου να χτυπάει μέσα μου
I can not leave you here	Δεν μπορώ να σε αφήσω εδώ
I did not keep my promise	Δεν κράτησα την υπόσχεσή μου
I think we have to wait	Νομίζω ότι πρέπει να περιμένουμε
I tried to keep my expression as neutral as possible	Προσπάθησα να κρατήσω την έκφρασή μου όσο το δυνατόν πιο ουδέτερη
I like the unique way music and history are combined	Μου αρέσει ο μοναδικός τρόπος που συνδυάζονται μουσική και ιστορία
I had to stop my sexual frustration	Έπρεπε να σταματήσω τη σεξουαλική μου απογοήτευση
I just want to take her home first	Απλώς θέλω να την πάω σπίτι πρώτα
I want to call no gentleman	Θέλω να αποκαλώ κανέναν κύριο
I know how she will react and it will not be beautiful	Ξέρω πώς θα αντιδράσει και δεν θα είναι όμορφο
I am wearing a white wedding dress	Είμαι με λευκό νυφικό
I knew it was something special	Ήξερα ότι ήταν κάτι ξεχωριστό
A sense of relief filled the room	Μια αίσθηση ανακούφισης γύρισε όλο το δωμάτιο
I had not planned anything for after this stop, yet	Δεν είχα σχεδιάσει τίποτα για μετά από αυτή τη στάση, ακόμα
I felt alive, there is no word to explain it	Ένιωσα ζωντανός, δεν υπάρχει λέξη να το εξηγήσω
I tried to bow my head in front of my chest	Προσπάθησα να σκύψω το κεφάλι μου μπροστά στο στήθος μου
I waited a while	Περίμενα λίγο
The only shell left on the screen could be a signature	Ένα μόνο κέλυφος που απομένει στην οθόνη θα μπορούσε να είναι μια υπογραφή
I want you as my partner	Σε θέλω για σύντροφό μου
I was panting for air when it was finally over	Λαχανιαζόμουν για αέρα όταν τελικά τελείωσε
I want strength and a clear vision	Θέλω δύναμη και καθαρό όραμα
Along the stream there is some agricultural land	Κατά μήκος του ρέματος υπάρχει κάποια γεωργική γη
The appeal was rejected	Η έφεση απορρίφθηκε
A stranger who can hold her in his arms	Ένας άγνωστος που μπορεί να την κρατήσει στην αγκαλιά του
I think she likes to be the center of attention	Νομίζω ότι της αρέσει να είναι το επίκεντρο της προσοχής
I agree with what you said	Συμφωνώ με όσα είπες
I can not, I can not, I can not	Δεν μπορώ, δεν μπορώ, δεν μπορώ
A soft green light descended from the stairs	Ένα απαλό πράσινο φως κατέβηκε από τις σκάλες
I know you want me to be happy	Ξέρω ότι θέλεις να είμαι ευτυχισμένη
I have no idea why he is here	Δεν έχω ιδέα γιατί είναι εδώ
I ran out of the gym right after training	Έτρεξα από το γυμναστήριο αμέσως μετά την προπόνηση
I would never be allowed to	Δεν θα μου επιτρεπόταν ποτέ
They sent you here	Σας έστειλαν εδώ
I have learned a lot today	Έχω μάθει πολλά σήμερα
I stopped behind an abandoned car	Σταμάτησα πίσω από ένα εγκαταλελειμμένο αυτοκίνητο
A small bed occupied most of the area	Ένα μικρό κρεβάτι καταλάμβανε το μεγαλύτερο μέρος της περιοχής
Everyone had a great time	Πέρασαν υπέροχα όλοι
I could visit it once	Θα μπορούσα να το επισκεφτώ μια φορά
I laugh out loud at almost everything	Γελάω δυνατά και σχεδόν με τα πάντα
I feel a smile behind me	Νιώθω ένα χαμόγελο πίσω μου
I have no doubt that sin did this	Δεν έχω καμία αμφιβολία ότι η αμαρτία το έκανε αυτό
I have to stay upright	Πρέπει να μείνω όρθιος
I bit my cheek for variety	Δάγκωσα το μάγουλό μου για ποικιλία
I asked her if she understood	Τη ρώτησα αν κατάλαβε
I did not like it before reading it	Δεν μου άρεσε ήδη πριν το διαβάσει
I get up and leave my room	Σηκώνομαι όρθιος και βγαίνω από το δωμάτιό μου
A family was at our disposal	Μια οικογένεια ήταν στα μέτρα μας
I opened it and put it in his hand	Το άνοιξα και το έβαλα στο χέρι του
I mean, no, he didn't really leave me	Δηλαδή, όχι, στην πραγματικότητα δεν με άφησε
I never wanted my heart to crack again	Δεν ήθελα να ραγίσει η καρδιά μου ποτέ ξανά
A long silence before he spoke again	Μια μεγάλη σιωπή πριν ξαναμιλήσει
I had him repeat it three times	Τον έβαλα να επαναληφθεί τρεις φορές
I begged him not to go through it	Τον παρακάλεσα να μην το περάσει
I know of only a handful of the most powerful devices	Γνωρίζω μόνο μια χούφτα από τις πιο ισχυρές διατάξεις
I have no idea about that	Δεν έχω ιδέα για αυτό
I need something to hold me	Χρειάζομαι κάτι για να με κρατήσει
A new terror filled her	Ένας νέος τρόμος τη γέμισε
I could have killed her	Θα μπορούσα να την είχα σκοτώσει
I could not live like that	Δεν θα μπορούσα να ζήσω έτσι
I did not achieve much but I just enjoyed life	Δεν πέτυχα πολλά παρά μόνο απόλαυσα τη ζωή
A secretary could now be hired	Θα μπορούσε πλέον να προσληφθεί γραμματέας
A well of bitterness came to my heart	Ένα πηγάδι πικρίας ήρθε στην καρδιά μου
When route c was originally assigned c	Όταν αρχικά ανατέθηκε η διαδρομή γ
I had no idea where to start looking	Δεν είχα ιδέα από πού να αρχίσω να ψάχνω
I could not believe this was happening	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι αυτό συνέβαινε
I love you now, and probably forever	Σ'αγαπώ τώρα, και μάλλον για πάντα
I want so much to recover that moment	Θέλω τόσο πολύ να ανακτήσω εκείνη τη στιγμή
I could not bear to wear anything else	Δεν άντεχα να φορέσω κάτι άλλο
I lived there many years ago	Έζησα εκεί πριν από πολλά χρόνια
I knew it from experience	Το ήξερα από πείρα
I was not surprised or angry	Δεν έμεινα έκπληκτος ή θυμωμένος
I look at him and sigh	Τον κοιτάζω και αναστενάζω
I can not stop watching him	Δεν μπορώ να σταματήσω να τον παρακολουθώ
I was looking forward to his show	Ανυπομονούσα για την εκπομπή του
I can not risk your death	Δεν μπορώ να διακινδυνεύσω να πεθάνεις
This chapel was probably built during his reign	Αυτό το παρεκκλήσι πιθανότατα χτίστηκε κατά τη βασιλεία του
Obviously not sinking	Προφανώς δεν βυθίζεται
I search the area to find out who it is	Ψάχνω την περιοχή για να βρω ποιος είναι
I just wanted to cheer them up	Ήθελα μόνο να τους φτιάξω τη διάθεση
I saw how worried he was yesterday	Είδα πόσο ανήσυχος ήταν χθες
Four such exercises have been performed	Έχουν πραγματοποιηθεί τέσσερις τέτοιες ασκήσεις
I kiss him back, I immerse myself in him	Τον φιλάω πίσω, βυθίζομαι μέσα του
I was called to call immediately	Με κάλεσαν να τηλεφωνήσω αμέσως
I had to kill him first	Έπρεπε να τον σκοτώσω πρώτα
I never had the courage to send you a message	Ποτέ δεν είχα το θάρρος να σου στείλω μήνυμα
I pray he does not get disappointed	Προσεύχομαι να μην απογοητευτεί
Everyone agreed and was released	Όλοι συμφώνησαν και αφέθηκαν ελεύθεροι
A little blood flowed in his hands	Λίγο αίμα κύλησε στα χέρια του
I fight alone on the podium	Παλεύω μόνος μου στην εξέδρα
I did not even hesitate to think	Δεν δίστασα ούτε να σκεφτώ
I noticed a photo of his family behind his desk	Παρατήρησα μια φωτογραφία της οικογένειάς του πίσω από το γραφείο του
I sit for a while and look at his face	Κάθομαι λίγο και κοιτάζω το πρόσωπό του
A child without a father	Ένα παιδί χωρίς πατέρα
I did not find them small at all	Δεν τα βρήκα καθόλου μικρά
I just leaned on her	Μόλις έγειρα πάνω της
A dead animal was in a corner of the room	Ένα νεκρό ζώο βρισκόταν σε μια γωνιά του δωματίου
I think it will have half the population	Νομίζω ότι θα έχει τον μισό πληθυσμό
I was not going to die, not here	Δεν επρόκειτο να πεθάνω, όχι εδώ
I stopped from high school	Σταμάτησα από το λύκειο
I threw the piece in the water	Έριξα το κομμάτι στο νερό
I told myself it was all my imagination	Είπα στον εαυτό μου ότι ήταν όλη η φαντασία μου
I guess it was natural	Υποθέτω ότι ήταν φυσικό
I hate talking about people behind their backs	Μισώ να μιλάω για ανθρώπους πίσω από την πλάτη τους
I like their first album	Μου αρέσει το πρώτο τους άλμπουμ
I started to feel uncomfortable	Άρχισα να νιώθω άβολα
I have my own family down there	Έχω τη δική μου οικογένεια εκεί κάτω
I'm tired now and I have to sleep	Είμαι κουρασμένος τώρα και πρέπει να κοιμηθώ
I took a look at the surrounding forest	Έριξα μια ματιά στο γύρω δάσος
I'm very shocked	Είμαι πολύ συγκλονισμένος
I will give you water, rest and peace	Θα σου δώσω νερό, ανάπαυση και ειρήνη
I could not see the road	Δεν μπορούσα να δω το δρόμο
I hope it tasted just as sweet	Ελπίζω να είχε εξίσου γλυκιά γεύση
I did not want to cause it	Δεν ήθελα να το προκαλέσω
I tried to reduce the tension through talking to her	Προσπάθησα να μειώσω την ένταση μέσα από τη συζήτηση μαζί της
A large marble hall opened in front of them	Μια μεγάλη μαρμάρινη αίθουσα άνοιξε μπροστά τους
I crushed her on my body	Την τσάκισα στο σώμα μου
I learned how to smile	Έμαθα πώς να χαμογελάω
A memory from her childhood passed through her mind	Μια ανάμνηση από τα παιδικά της χρόνια πέρασε από το μυαλό της
I can not believe that it had never crossed my mind	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν μου είχε περάσει ποτέ από το μυαλό
I guess everything caught up with me	Υποθέτω ότι όλα με πρόλαβαν
I like the humor aspect of it all	Μου αρέσει η πτυχή του χιούμορ σε όλο αυτό
I never believed him	Δεν τον πίστεψα ποτέ
I also liked the delivery method	Μου άρεσε επίσης η μέθοδος παράδοσης
I felt ashamed to hide behind his back	Ένιωσα ντροπή να κρυφτώ πίσω από την πλάτη του
Some of the emotion returned to him	Λίγη από τη συγκίνηση επέστρεψε σε αυτόν
I know you did not mean me	Ξέρω ότι δεν εννοούσες εμένα
I look at the moonlight on the opposite side of the rock	Κοιτάζω το φως του φεγγαριού στην απέναντι όψη βράχου
Nothing further is known about him after that	Τίποτα περαιτέρω δεν είναι γνωστό για αυτόν μετά από αυτό
I would go crazy and spend so much time	Θα τρελαινόμουν και θα περνούσα τόσο πολύ χρόνο
I can no longer remember what is true, what I was told	Δεν μπορώ να θυμηθώ πια τι είναι αληθινό, τι μου είπαν
I prefer to do the difficult first	Προτιμώ να κάνω πρώτα το δύσκολο
I had no choice but to listen	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να ακούσω
I was not jealous of either	Δεν ζήλεψα κανένα από τα δύο
I should have thought of something else	Θα έπρεπε να σκεφτώ κάτι άλλο
I prayed that my boss would not notice	Προσευχήθηκα να μην το προσέξει το αφεντικό μου
I liked it more than	Μου άρεσε περισσότερο από
Some cast iron is used to make cast iron	Ορισμένος χυτοσίδηρος χρησιμοποιείται για την παραγωγή χυτοσιδήρου
The college also took official measures	Το κολέγιο ανέλαβε και επίσημα μέτρα
I have not even said anything indicative	Δεν έχω πει καν κάτι ενδεικτικό
I knew that was really the end then	Ήξερα ότι τότε ήταν πραγματικά το τέλος
I am a decent girl who only wants your friendship	Είμαι ένα αξιοπρεπές κορίτσι που θέλει μόνο τη φιλία σου
I want him to feel that he is doing well	Θέλω να νιώθει ότι τα πάει καλά
Many bridges have been built along the river	Πολλές γέφυρες έχουν κατασκευαστεί κατά μήκος του ποταμού
I analyzed her answer and saw the mistake in it	Ανέλυσα την απάντησή της και είδα το λάθος σε αυτήν
I want to know more here	Θέλω να μάθω περισσότερα εδώ
I will not show weakness	Δεν θα δείξω αδυναμία
I wondered if he would still be in his room	Αναρωτήθηκα αν θα ήταν ακόμα στο δωμάτιό του
I live with my daughter	Μένω με την κόρη μου
I would not want to lose a friend to anyone	Δεν θα ήθελα να χάσω έναν φίλο από κανέναν
I drank a lot for years	Έπινα πάρα πολύ για χρόνια
I heard the wisdom of others much more experienced	Άκουσα τη σοφία άλλων πολύ πιο έμπειρων
This song is about being who you want to be	Αυτό το τραγούδι έχει να κάνει με το να είσαι αυτός που θέλεις
I am hiding and waiting for another war to start	Κρύβομαι και περιμένω να ξεκινήσει ένας άλλος πόλεμος
I think we can help you	Νομίζω ότι μπορούμε να σας βοηθήσουμε
I saw him roll his eyes	Τον είδα να γουρλώνει τα μάτια του
I felt the steam coming off me	Ένιωσα τον ατμό να ξεκολλάει από πάνω μου
I guess they ran out of money	Υποθέτω ότι τους τελείωσαν τα χρήματα
I had never seen this before	Δεν το είχα ξαναδεί αυτό
I sincerely feel sorry for his students	Ειλικρινά λυπάμαι για τους μαθητές του
I should not be surprised if he did not tell you	Δεν πρέπει να εκπλήσσομαι που δεν σας το είπε
I'm very excited to show them to the world	Είμαι πολύ ενθουσιασμένος που τα δείχνω στον κόσμο
I still can not understand what happened though	Ακόμα δεν μπορώ να καταλάβω τι συνέβη όμως
I had absolutely nothing planned for today	Δεν είχα σχεδιάσει τίποτα απολύτως για σήμερα
I heard the guards talking about it	Άκουσα τους φρουρούς να μιλούν γι' αυτό
I hesitated, but agreed and got into his car	Δίστασα, αλλά συμφώνησα και μπήκα στο αυτοκίνητό του
I can say things about you	Μπορώ να πω πράγματα για σένα
I will never get better at lying	Ποτέ δεν θα γίνω καλύτερος στο ψέμα
I was somewhat invisible	Ήμουν κάπως αόρατος
A crowd pushed me together	Ένα πλήθος με έσπρωξε μαζί
I was given the task to cook	Μου δόθηκε το καθήκον να μαγειρέψω
A large group of researchers go out to chase him	Μια μεγάλη ομάδα ερευνητών βγαίνει για να τον κυνηγήσει
I probably sounded so stupid and pathetic	Μάλλον ακουγόμουν τόσο ηλίθιος και αξιολύπητος
I followed her to the living room	Την ακολούθησα στο σαλόνι
I do not offer and I will not offer my art framed	Δεν προσφέρω και δεν θα προσφέρω την τέχνη μου πλαισιωμένη
I felt something familiar, something warm	Ένιωσα κάτι οικείο, κάτι ζεστό
I will pray for his soul tonight	Θα προσευχηθώ για την ψυχή του αυτή τη νύχτα
I feel like a sick day is coming	Νιώθω μια άρρωστη μέρα να έρχεται
I think he needs to rest	Νομίζω ότι πρέπει να ξεκουραστεί
I did not want to take any chances	Δεν ήθελα να ρισκάρω
It happened exactly as we had hoped	Έγινε ακριβώς όπως ελπίζαμε
But it will always be about the same thing	Αλλά θα είναι πάντα για το ίδιο πράγμα
I miss the adventure, yes	Μου λείπει η περιπέτεια, ναι
I do not know its introduction	Δεν ξέρω την εισαγωγή του
I went every few weeks for a few years	Πήγαινα κάθε λίγες εβδομάδες για μερικά χρόνια
I really hoped that was not true	Πραγματικά ήλπιζα ότι δεν ήταν αλήθεια
I had important things to do	Είχα σημαντικά πράγματα να κάνω
I drove through the open gate to the ranch	Οδήγησα μέσα από την ανοιχτή πύλη προς το ράντσο
He was completely exhausted	Ήταν εντελώς εξουθενωμένος
Everything in nature is the result of fixed laws	Τα πάντα στη φύση είναι αποτέλεσμα σταθερών νόμων
It does not mention spouse or children	Δεν αναφέρει σύζυγο ή παιδιά
A large head appeared in the dark	Ένα μεγάλο κεφάλι φάνηκε μέσα στο σκοτάδι
I was on my way to the mall	Ήμουν καθ' οδόν προς το εμπορικό κέντρο
I hope you hang out with us sometime	Ελπίζω να κάνετε παρέα μαζί μας κάποια στιγμή
I ran inside turning left in the kitchen	Έτρεξα μέσα στρίβοντας αριστερά στην κουζίνα
I just mean he has one	Απλώς εννοώ ότι έχει ένα
I just need more time	Απλώς χρειάζομαι περισσότερο χρόνο
I made religion for you, not the other way around	Έφτιαξα τη θρησκεία για σένα, όχι το αντίστροφο
I opened my eyes and saw his gaze	Άνοιξα τα μάτια μου και αντίκρισα το βλέμμα του
I will be very happy to read your texts	Θα χαρώ πολύ να διαβάσω τα κείμενά σας
There is a covered barbecue area on site	Στο κατάλυμα υπάρχει στεγασμένος χώρος ψησταριάς
I can not bear to read such small editions	Δεν αντέχω να διαβάζω τέτοιες μικρές εκδόσεις
A flight attendant crossed her path	Μια αεροσυνοδός διέσχισε το δρόμο της
I'm with this instrument	Είμαι με αυτό το όργανο
I never expect to have a reputation	Δεν περιμένω ποτέ να έχω κάποια φήμη
I could look at it myself	Θα μπορούσα να το κοιτάξω μόνος μου
I refuse to hurt you	Αρνούμαι να σε βλάψω
I learned about the machine	Έμαθα για το μηχάνημα
I want to be able to fight	Θέλω να μπορώ να πολεμήσω
I want you to answer a few simple questions	Θέλω να απαντήσετε σε μερικές απλές ερωτήσεις
I can not hurt my family	Δεν μπορώ να κάνω κακό στην οικογένειά μου
I should probably go to school	Μάλλον πρέπει να πάω στο σχολείο
I hate to see her like that	Μισώ να τη βλέπω έτσι
I still did not know what to do	Δεν ήξερα ακόμα τι να κάνω
I just like to take care of them	Απλώς μου αρέσει να τα φροντίζω
I have to go back to my family	Πρέπει να επιστρέψω στην οικογένειά μου
A bag was in the seat next to him	Μια τσάντα βρισκόταν στο κάθισμα δίπλα του
I did not say a word to her	Δεν της είπα λέξη
I can understand that you feel upset	Μπορώ να καταλάβω ότι νιώθεις αναστατωμένος
I paused for a second	Σταμάτησα για ένα δευτερόλεπτο
I did not think about it at all	Δεν το σκέφτηκα καθόλου
I could not shake the word	Δεν μπορούσα να κουνάω τη λέξη
I want to take off my heels and leave	Θέλω να βγάλω τα τακούνια μου και να φύγω
I hesitated for a moment, waiting for inspiration	Δίστασα για μια στιγμή, περιμένοντας έμπνευση
I look forward to arriving at the beach later	Ανυπομονώ να φτάσω στην παραλία αργότερα
I was on the passenger side	Ήμουν από την πλευρά του συνοδηγού
I have to pay for it	Πρέπει να το πληρώσω
I strain my eyes to see	Καταπονώ τα μάτια μου για να δω
I was tempted to ignore it	Μπήκα στον πειρασμό να το αγνοήσω
I looked for them the same	Τους έψαξα το ίδιο
I saw three men dead on the street	Είδα τρεις άντρες νεκρούς στο δρόμο
I would not put it a second thought otherwise	Δεν θα το έβαζα δεύτερη σκέψη διαφορετικά
I tried not to take his tone to heart	Προσπάθησα να μην πάρω τον τόνο του στην καρδιά
I tend to take things slow	Τείνω να παίρνω τα πράγματα αργά
A communication icon flashes red	Ένα εικονίδιο επικοινωνίας αναβοσβήνει με κόκκινο χρώμα
I intend to help you get ready	Σκοπεύω να σε βοηθήσω να ετοιμαστείς
I just wanted to eat it	Ήθελα απλώς να τον φάω
I regularly monitor what processes are running on my phone	Παρακολουθώ τακτικά ποιες διαδικασίες εκτελούνται στο τηλέφωνό μου
I had the feeling that he wanted to kill me	Είχα την αίσθηση ότι ήθελε να με σκοτώσει
I stop and stand in front of the bed	Σταματώ και στέκομαι μπροστά στο κρεβάτι
Every month I sent a soldier with a gold coin	Κάθε μήνα έστελνα έναν στρατιώτη με ένα χρυσό φλουρί
I was short and meek but determined	Ήμουν κοντός και πράος αλλά αποφασισμένος
I am a devoted Christian	Είμαι ένας αφοσιωμένος χριστιανός
He covers her hand with his own	Της σκεπάζει το χέρι με το δικό του
I want to be closer to you people	Θέλω να είμαι πιο κοντά σας άνθρωποι
I stopped walking and listened	Σταμάτησα να περπατάω και άκουσα
I would be her lawyer	Θα ήμουν ο δικηγόρος της
I hate what you did to me	Μισώ αυτό που μου έκανες
I have set up a table with chairs for hunger	Έχω στήσει τραπέζι με καρέκλες για την πείνα
I refused to believe them	Αρνήθηκα να τους πιστέψω
I had chosen my family	Είχα επιλέξει την οικογένειά μου
I had to stop going back	Έπρεπε να σταματήσω να πηγαίνω πίσω
I have two things to write today	Δύο πράγματα έχω να γράψω σήμερα
I pulled her a chair	Της τράβηξα μια καρέκλα
I thought I was rude to customers	Σκέφτηκα να είμαι αγενής στους πελάτες
The attempt was unsuccessful	Η προσπάθεια ήταν ανεπιτυχής
I can do it myself now	Μπορώ να το κάνω μόνος μου τώρα
I return and pick up his flag	Επιστρέφω και παίρνω τη σημαία του
I like the clean look and the white background	Μου αρέσει η καθαρή εμφάνιση και το λευκό φόντο
I convinced myself that something was happening	Έπεισα τον εαυτό μου ότι κάτι συνέβαινε
I will start with your spouse's condition	Θα ξεκινήσω με την κατάσταση του συζύγου σου
I had to keep my distance from this man	Έπρεπε να κρατήσω απόσταση από αυτόν τον άνθρωπο
I was there after school almost every day	Ήμουν εκεί μετά το σχολείο σχεδόν κάθε μέρα
I wanted an answer to this question	Ήθελα μια απάντηση σε αυτό το θέμα
I did not even have time to answer	Δεν πρόλαβα καν να απαντήσω
I'm relieved to see him	Είμαι ανακουφισμένος που τον βλέπω
I like that about you, yes	Μου αρέσει αυτό σε σένα, ναι
I turn all this upside down in my head	Αναποδογυρίζω όλα αυτά στο κεφάλι μου
I will not say more now	Δεν θα πω περισσότερα τώρα
I really like your thoughts	Μου αρέσουν πολύ οι σκέψεις σου
I like to shoot stupid people	Μου αρέσει να πυροβολώ ηλίθιους ανθρώπους
I told you to leave my mother out of it	Σου είπα να αφήσεις τη μητέρα μου έξω από αυτό
I was part of some of the original design	Ήμουν μέρος κάποιου από τον αρχικό σχεδιασμό
I need regular hours	Χρειάζομαι σταθερές ώρες
I trust them with my life	Τους εμπιστεύομαι τη ζωή μου
I did not like this side of me	Δεν μου άρεσε αυτή η πλευρά μου
I will try to make all my dreams come true	Θα προσπαθήσω να πραγματοποιήσω όλα μου τα όνειρα
I had done something similar before	Είχα κάνει κάτι παρόμοιο παλιότερα
I like that you can buy	Μου αρέσει που μπορείς να αγοράσεις
But I visited his grave	Επισκέφτηκα όμως τον τάφο του
I have so much to do and so little time	Έχω τόσα πολλά να κάνω και τόσο λίγο χρόνο
A design of some kind	Ένα σχέδιο κάποιου είδους
I want to see this place	Θέλω να δω αυτό το μέρος
I think the key may be the insurance policy	Νομίζω ότι το κλειδί μπορεί να είναι το ασφαλιστήριο συμβόλαιο
I was not worried at all	Δεν ανησυχούσα καθόλου
I could just live in here	Θα μπορούσα απλώς να ζήσω εδώ μέσα
A separate file is required for each person	Απαιτείται ξεχωριστό αρχείο για κάθε άτομο
I knew it from a young age, I read it somewhere	Το ήξερα από μικρός, το διάβασα κάπου
I did not overcome this victory looking for another	Δεν ξεπέρασα αυτή τη νίκη αναζητώντας άλλη
A lieutenant was advancing in front of the palace guards	Ένας ανθυπολοχαγός προχωρούσε μπροστά από τους φρουρούς του παλατιού
I was glad they were both so happy	Χάρηκα που ήταν τόσο χαρούμενοι και οι δύο
The second verse and the choir are performed during the night	Ο δεύτερος στίχος και η χορωδία εκτελούνται κατά τη διάρκεια της νύχτας
I was lucky to survive the crash	Ήμουν τυχερός που επιβίωσα από τη συντριβή
Other categories of disability were not eligible to compete	Άλλες κατηγορίες αναπηρίας δεν ήταν επιλέξιμες να διαγωνιστούν
I had another reason to believe what he said	Είχα έναν άλλο λόγο να πιστεύω σε αυτά που είπε
I hope they go well	Ελπίζω να πάνε καλά
I ended up in depression	Κατέληξα σε κατάθλιψη
We had to believe that it was our choice	Έπρεπε να πιστέψουμε ότι ήταν επιλογή μας
A ridiculous thing to keep clean	Ένα γελοίο πράγμα να διατηρείς καθαρό
I was just wrong about that	Απλώς στάθηκα σε αυτό λάθος
This inspired his later work	Αυτό ενέπνευσε το μεταγενέστερο έργο του
I have the last word	Εγώ έχω τον τελευταίο λόγο
I wonder what he tells them	Αναρωτιέμαι τι τους λέει
I pulled my hand in shock	Τράβηξα το χέρι μου σοκαρισμένος
I have not done it for a long time	Δεν το έχω κάνει εδώ και πολύ καιρό
I can show you how to find them	Μπορώ να σας δείξω πώς να τα βρείτε
I should have stopped behaving like a teenager	Θα έπρεπε να σταματήσω να συμπεριφέρομαι σαν έφηβος
I think this is a good place to close	Νομίζω ότι αυτό είναι ένα καλό μέρος για να κλείσετε
I'm going to listen to myself	Πάω να ακούσω τον εαυτό μου
I will use you to save a nation	Θα σε χρησιμοποιήσω για να σώσω ένα έθνος
Their maximum range and fire rate are unknown	Το μέγιστο βεληνεκές και η ταχύτητα πυρός τους είναι άγνωστα
I should not be more than fifteen minutes	Δεν πρέπει να είμαι περισσότερο από δεκαπέντε λεπτά
And that respect is all that matters	Και αυτός ο σεβασμός είναι το μόνο που έχει σημασία
I could also work with my hands	Θα μπορούσα να δουλέψω και με τα χέρια μου
I was lucky with the timing	Ήμουν τυχερός με το timing
I wanted him to touch me	Ήθελα να με αγγίξει
I was waiting for another letter and nothing	Περίμενα άλλο γράμμα και τίποτα
I just wanted to talk to him	Ήθελα απλώς να μιλήσω μαζί του
I can no longer bear to listen	Δεν αντέχω άλλο να ακούω
I never learned what they wanted	Δεν έμαθα ποτέ τι ήθελαν
I hope you get better soon	Ελπίζω να γίνεις καλύτερα σύντομα
I have no idea who this woman is	Δεν έχω ιδέα ποια είναι αυτή η γυναίκα
I have a situation here	Έχω μια κατάσταση εδώ
I had to leave him	Έπρεπε να τον παρατήσω
I felt myself escaping	Ένιωσα τον εαυτό μου να ξεφεύγει
I'm trying to get my sister out of my mind	Προσπαθώ να διώξω την αδερφή μου από το μυαλό μου
I could say a big difference	Θα μπορούσα να πω μια μεγάλη διαφορά
I can never go back there	Δεν μπορώ ποτέ να επιστρέψω εκεί
I stumbled into the desert away from the camp	Σκόνταψα στην έρημο μακριά από το στρατόπεδο
I found that the mixture needed a lot of moisture	Βρήκα ότι το μείγμα ήθελε πολύ υγρασία
I just remembered that not all people were bad	Απλώς θυμήθηκα ότι δεν ήταν όλοι οι άνθρωποι κακοί
I've been to hell and back	Έχω πάει στην κόλαση και πίσω
I can earn a living on my own	Μπορώ να κερδίσω μόνος μου τα προς το ζην
I did not know what this diagnosis meant	Δεν ήξερα τι σήμαινε η συγκεκριμένη διάγνωση
A rock has no other choice	Ένας βράχος δεν έχει άλλη επιλογή
A few years away it would not hurt	Λίγα χρόνια μακριά δεν θα έβλαπτε
I had no idea why he chose them	Δεν είχα ιδέα γιατί τα διάλεξε
I could still be president	Θα μπορούσα ακόμα να είμαι πρόεδρος
I brought them to the forest	Τα έφερα στο δάσος
I like the routine you have	Μου αρέσει η ρουτίνα που έχεις
I headed to my shop	Κατευθύνθηκα στο μαγαζί μου
I want to encourage you	Θέλω να σας ενθαρρύνω
I have not worked forty hours a week for many, many years	Δεν έχω δουλέψει σαράντα ώρες εβδομάδες εδώ και πολλά πολλά χρόνια
I smiled at her but she did not return the smile	Της χαμογέλασα αλλά δεν μου ανταπέδωσε το χαμόγελο
In a strange way he takes a stand	Με έναν περίεργο τρόπο παίρνει μια στάση
I was hungry, tired, dirty	Ήμουν πεινασμένος, κουρασμένος, βρώμικος
I would let it grow naturally	Θα το άφηνα να αναπτυχθεί φυσικά
I could get used to it a lot	Θα μπορούσα να το συνηθίσω πολύ σε αυτό
I know a way we can do just that	Ξέρω έναν τρόπο που μπορούμε να το κάνουμε ακριβώς αυτό
I have a dollar and some change	Έχω ένα δολάριο και κάποια αλλαγή
I have no idea how we survive our teenage years	Δεν έχω ιδέα πώς επιβιώνουμε τα εφηβικά μας χρόνια
I followed the road	Ακολούθησα τον δρόμο
I was waiting for you to come home, but you did not	Περίμενα να γυρίσεις σπίτι, αλλά δεν το έκανες
A little prior update would be nice	Μια μικρή προηγούμενη ενημέρωση θα ήταν ωραία
It is not known if garlic is effective	Δεν είναι γνωστό εάν το σκόρδο είναι αποτελεσματικό
I control their actions	Ελέγχω τις πράξεις τους
I do not thank anyone	Δεν ευχαριστώ κανέναν
I managed to find my way out of the treasury	Κατάφερα να βρω το δρόμο μου από το θησαυροφυλάκιο
I understand you deeply	Σε καταλαβαίνω βαθιά
I did not look anywhere but your beautiful face	Δεν κοίταξα πουθενά αλλού, παρά μόνο το όμορφο πρόσωπό σου
I longed to be in our home	Λαχταρούσα να είμαι στο σπίτι μας
I had a hard time reading it	Δυσκολευόμουν να τον διαβάσω
I am not the one who cures her	Δεν είμαι εγώ αυτός που τη θεραπεύει
I get up and walk there	Σηκώνομαι και περπατάω εκεί
I close my eyes and lean back	Κλείνω τα μάτια μου και γέρνω πίσω
I was invited to a party	Ήμουν καλεσμένος σε πάρτι
I bet it was amazing	Βάζω στοίχημα ότι ήταν καταπληκτικό
I am attached to this hope	Είμαι προσκολλημένος σε αυτή την ελπίδα
I must not say such things out loud	Δεν πρέπει να λέω τέτοια πράγματα δυνατά
I just remembered that	Μόλις τώρα το θυμήθηκα
A series can last two or three days sometimes	Μια σειρά μπορεί να διαρκέσει δύο ή τρεις ημέρες μερικές φορές
I think what you want is a while loop	Νομίζω ότι αυτό που θέλεις είναι ένα while loop
I could almost taste her fear	Σχεδόν μπορούσα να γευτώ τον φόβο της
I heard the noise again	Άκουσα πάλι τον θόρυβο
I remember her saying that	Την θυμάμαι να το λέει
I pressed the button	πάτησα το κουμπί
I hate the system and this process	Μισώ το σύστημα και αυτή τη διαδικασία
I can not turn them anymore	Δεν μπορώ πια να τα γυρίσω
I have never broken my leg	Δεν έχω σπάσει ποτέ το πόδι μου
I did not answer him	Δεν του απάντησα
I can not believe you do not understand	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν το καταλαβαίνεις
I would not worry about that	Δεν θα ανησυχούσα για αυτό
I continued due diligence, but we waited	Συνέχισα τη δέουσα επιμέλεια, αλλά περιμέναμε
I can not think of anything else	Δεν μπορώ να σκεφτώ κάτι άλλο
I'm going to this hospital for care	Πηγαίνω σε αυτό το νοσοκομείο για φροντίδα
I would not let anything happen to you, big one	Δεν θα άφηνα τίποτα να σου συμβεί, μεγάλε
I could do with a man like you	Θα μπορούσα να κάνω με έναν άντρα σαν εσένα
I still have issues to deal with	Έχω ακόμα θέματα να ασχοληθώ
I remember the good time we had	Θυμάμαι την ωραία που περάσαμε
I wish this company the best of luck	Εύχομαι σε αυτήν την εταιρεία την καλύτερη επιτυχία
I did not know left to right	Δεν ήξερα αριστερά από δεξιά
I wish we had never been in this situation	Μακάρι να μην είχαμε βρεθεί ποτέ σε αυτή την κατάσταση
I stopped checking it	Σταμάτησα να το ελέγξω
A good team is needed for every part of it	Μια καλή ομάδα χρειάζεται για κάθε κομμάτι της
I have already requested everything in the online catalog	Έχω ήδη ζητήσει τα πάντα στον ηλεκτρονικό κατάλογο
I was just amazed at how big it all was	Απλώς έμεινα έκπληκτος με το πόσο μεγάλο ήταν όλο αυτό
A small crowd had gathered to watch her work	Ένα μικρό πλήθος είχε μαζευτεί για να παρακολουθήσει τη δουλειά της
I could barely breathe from lust	Μετά βίας μπορούσα να αναπνεύσω από λαγνεία
I can not, this is unbelievable	Δεν μπορώ, αυτό είναι απίστευτο
I had a brother older than me	Είχα έναν αδερφό μεγαλύτερο από εμένα
I felt the moment escape from me	Ένιωθα τη στιγμή να ξεφεύγει από πάνω μου
I was once again physically immortal	Ήμουν για άλλη μια φορά σωματικά αθάνατος
I have not felt loved for so long	Δεν έχω νιώσει να με αγαπούν τόσο καιρό
I also like how you hung the emotion	Μου αρέσει επίσης το πώς κρεμάσατε το συναίσθημα
I have two other couples at home	Έχω άλλα δύο ζευγάρια στο σπίτι
I did not even try to prove his point	Δεν προσπάθησα καν να αποδείξω την άποψή του
I had so many compliments for this fragrance	Είχα τόσα πολλά κομπλιμέντα για αυτό το άρωμα
I will not have this discussion with you again	Δεν θα ξανακάνω αυτή τη συζήτηση μαζί σου
Many people have no idea what they want	Πολλοί άνθρωποι δεν έχουν ιδέα τι θέλουν
The breakfast bar offers space for a more informal dinner	Το μπαρ πρωινού προσφέρει χώρο για πιο ανεπίσημο δείπνο
I always considered myself a horrible teacher	Πάντα με θεωρούσα έναν φρικτό δάσκαλο
I really know how to stop them	Ξέρω πραγματικά πώς να τους σταματήσω
I say help him	Λέω να τον βοηθήσουμε
I looked into the green eyes and sighed	Κοίταξα στα πράσινα μάτια και αναστέναξα
An iterative process of continuous sales and marketing	Μια επαναλαμβανόμενη διαδικασία συνεχών πωλήσεων και μάρκετινγκ
I will be in touch with you	Θα είμαι σε επαφή μαζί σας
An important part of any training should include guitar lessons	Ένα σημαντικό μέρος οποιασδήποτε εκπαίδευσης θα πρέπει να περιλαμβάνει μαθήματα κιθάρας
I was not the type with sweets, flowers and tears	Δεν ήμουν ο τύπος με τα γλυκά, τα λουλούδια και τα δάκρυα
I would finally find out for myself	Επιτέλους θα το μάθαινα μόνος μου
I will still call you every afternoon	Θα σου τηλεφωνώ ακόμα κάθε απόγευμα
I could not face these eyes	Δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω αυτά τα μάτια
I'm terrified of looking at them in the news	Είμαι τρομοκρατημένος που τους κοιτάζω στις ειδήσεις
I thank him for his detailed answer	Τον ευχαριστώ για τη λεπτομερή απάντησή του
I am an investment of life	Είμαι μια επένδυση ζωής
I called a few times but still did not answer	Τηλεφώνησα μερικές φορές αλλά και πάλι δεν απάντησα
Her three younger sisters also have the condition	Οι τρεις μικρότερες αδερφές της έχουν επίσης την πάθηση
I need to rest	Πρέπει να ξεκουραστώ
I want to stay the same	Θέλω να μείνω ίδια
I know why he had to leave	Ξέρω γιατί έπρεπε να φύγει
I need, or at least want, peace	Χρειάζομαι, ή τουλάχιστον θέλω, ειρήνη
I think of your house full of smiles and happiness	Σκέφτομαι το σπίτι σου γεμάτο χαμόγελα και ευτυχία
I think he was a crow	Νομίζω ότι ήταν κοράκι
I accepted my father and considered him my father	Δέχτηκα τον πατριό μου και τον θεωρούσα πατέρα μου
I was near the back corner of the trailer	Ήμουν κοντά στην πίσω γωνία του τρέιλερ
I want to see it for myself	Θέλω να το δω μόνος μου
I admired their bond	Θαύμασα τον δεσμό τους
I was very down with my luck	Ήμουν πολύ κάτω με την τύχη μου
I do not propose now to discuss the trade union movements	Δεν προτείνω τώρα να συζητήσουμε τα συνδικαλιστικά κινήματα
It would ruin the whole thing	Θα κατέστρεφε το όλο θέμα
Now I considered them good friends	Τώρα τους θεωρούσα καλούς φίλους
I just see the light here	Απλώς βλέπω το φως εδώ
Professional indeed	Επαγγελματίας όντως
I think I was being mocked	Νομίζω ότι με κορόιδευαν
I could not understand everything at once	Δεν μπορούσα να τα καταλάβω όλα με τη μία
I could have killed him three times already	Θα μπορούσα να τον είχα σκοτώσει ήδη τρεις φορές
I could make the president commit treason	Θα μπορούσα να κάνω τον πρόεδρο να διαπράξει προδοσία
I had to write about my own experiences	Έπρεπε να γράψω για τις δικές μου εμπειρίες
I looked at the box and wondered what it contained	Κοίταξα το κουτί και αναρωτήθηκα τι περιείχε
A man who understood	Ένας άνθρωπος που κατάλαβε
I lost my perspective	Έχασα την προοπτική μου
I got her a nice ring	Της πήρα ένα ωραίο δαχτυλίδι
I never wanted him to know the truth	Ποτέ δεν ήθελα να μάθει την αλήθεια
I should have made you give up	Έπρεπε να σε είχα κάνει να τα παρατήσεις
A marriage requires work from both parties	Ένας γάμος θέλει δουλειά και από τα δύο μέρη
I kept my eyes bored on his	Κράτησα τα μάτια μου βαριεστημένα στα δικά του
I knew this voice so well	Ήξερα τόσο καλά αυτή τη φωνή
I also had one of them in my apartment	Είχα κι εγώ ένα από αυτά στο διαμέρισμά μου
I hoped he did not fly in rage	Ήλπιζα ότι δεν πέταξε σε οργή
B turned around to his parents	Ο Β στράφηκε γύρω στους γονείς
Combination of philosopher and priest	Συνδυασμός φιλοσόφου και ιερέα
A larger or smaller project can also work perfectly	Ένα μεγαλύτερο ή μικρότερο έργο μπορεί επίσης να λειτουργήσει τέλεια
I think it's up to you	Νομίζω ότι εξαρτάται από εσάς
I could do it myself	Θα μπορούσα να το κάνω μόνος μου
The dress code is informal	Ο ενδυματολογικός κώδικας είναι άτυπος
I remember two of them	Θυμάμαι δύο από αυτούς
A statement, not a question	Μια δήλωση, όχι μια ερώτηση
I think the reason is the price	Νομίζω ότι ο λόγος είναι η τιμή
I had never done anything wrong	Δεν είχα κάνει ποτέ κάτι κακό
I love how soft and warm you are	Λατρεύω το πόσο απαλή και ζεστή είσαι
That is, this is my understanding	Δηλαδή, αυτή είναι η κατανόησή μου
I even buy used clothes	Αγοράζω ακόμη και μεταχειρισμένα ρούχα
I could almost taste it	Σχεδόν μπορούσα να το γευτώ
I bet on the wrong artifact	Στοιχηματίζω σε λάθος τεχνούργημα
Therefore, I did not run too fast	Ως εκ τούτου, δεν έτρεχα πολύ γρήγορα
I carefully approached the pile of rocks	Πλησίασα προσεκτικά προς το σωρό των βράχων
I left it all to chance	Τα άφησα όλα στην τύχη
A kitchen chair was placed next to hers	Μια καρέκλα κουζίνας είχε τοποθετηθεί δίπλα στη δική της
I hope you find something that works	Ελπίζω να βρείτε κάτι που να λειτουργεί
I saw eyes and they knew everything about me	Είδα μάτια και ήξεραν τα πάντα για μένα
A wind hit the fires	Ένας άνεμος έπληξε τις φωτιές
I think at least one of us blushed	Νομίζω ότι τουλάχιστον ένας από εμάς κοκκίνισε
I also made some gifts	Έκανα και μερικά δώρα
I want this business to stop very soon	Θέλω να σταματήσει αυτή η επιχείρηση πολύ σύντομα
I did not share my secret with anyone	Δεν μοιράστηκα το μυστικό μου με κανέναν
A crooked smile slipped to his lips	Ένα στραβό χαμόγελο γλίστρησε στα χείλη του
Alexander immediately headed south	Ο Αλέξανδρος κατευθύνθηκε αμέσως νότια
A first row was empty	Μια πρώτη σειρά ήταν άδεια
I asked them later if they had learned anything useful	Τους ρώτησα αργότερα αν έμαθαν κάτι χρήσιμο
I was informed that it was	Με ενημέρωσαν ότι ήταν
I like to have them in my bed	Μου αρέσει να τα έχω στο κρεβάτι μου
I did not know what he would say next	Δεν ήξερα τι θα έλεγε μετά
A new bubble has formed	Μια νέα φούσκα έχει σχηματιστεί
I hope you like the green color	Ελπίζω να σας αρέσει το πράσινο χρώμα
I prefer to follow my own path	Προτιμώ να ακολουθήσω τον δικό μου δρόμο
I was so exhausted my knees were shaking	Ήμουν τόσο εξαντλημένος τα γόνατά μου έτρεμαν
I would not allow anyone to do that	Δεν θα επέτρεπα σε κανέναν να το κάνει αυτό
I will no longer support this business	Δεν θα υποστηρίζω πλέον αυτήν την επιχείρηση
I understand some though	Καταλαβαίνω μερικά όμως
I love this person	Λατρεύω αυτό το άτομο
I know we found a lot of them in the swamp	Ξέρω ότι βρήκαμε πολλά από αυτά στο βάλτο
I tried to keep helping others	Προσπάθησα να συνεχίσω να βοηθάω τους άλλους
I go up to the hall	Ανεβαίνω στο χολ
I was pulled together again and reunited with the others	Τραβήχτηκα ξανά μαζί και ενώθηκα με τους άλλους
I do not think clearly	Δεν σκέφτομαι καθαρά
I think they are quite clear and quite specific	Νομίζω ότι είναι αρκετά σαφείς και αρκετά συγκεκριμένοι
A mission, in itself, also carries risks	Μια αποστολή, από μόνη της, εγκυμονεί επίσης κινδύνους
I always remember that doing nothing is the best fun	Πάντα θυμάμαι ότι το να μην κάνεις τίποτα είναι η καλύτερη διασκέδαση
I was more than surprised by the terrible spectacle	Έμεινα περισσότερο από έκπληκτος με το τρομερό θέαμα
I will raise you and make you my own	Θα σε μεγαλώσω και θα σε κάνω δικό μου
I wandered around the whole band	Περιπλανήθηκα σε όλο το συγκρότημα
I push the thought down	Σπρώχνω προς τα κάτω τη σκέψη
I appreciate the fact that you speak openly as you do	Εκτιμώ το γεγονός ότι μιλάς ανοιχτά όπως κάνεις
Some flood damage occurred at all affected sites	Κάποιες ζημιές από τις πλημμύρες σημειώθηκαν σε όλες τις πληγείσες τοποθεσίες
I just want to be sure	Θέλω απλώς να είμαι σίγουρος
I could see that he was clearly enjoying the moment	Έβλεπα ότι απολάμβανε ξεκάθαρα αυτή τη στιγμή
I listen to so much music	Ακούω τόση μουσική
A drama of the lower mind, the ego	Ένα δράμα κατώτερου μυαλού, το εγώ
I asked him about the twenty-second century	Τον ρώτησα για τον εικοστό δεύτερο αιώνα
I tried for her sake because she was worried	Προσπάθησα για χάρη της γιατί ανησυχούσε
I can also promise you so much	Μπορώ επίσης να σας υποσχεθώ τόσα πολλά
I think they were affected before the crash	Νομίζω ότι επηρεάστηκαν πριν από τη συντριβή
I respect you very much	Σε σέβομαι πολύ
I nod in agreement and turn to him	Γνέφω καταφατικά και γυρίζω προς το μέρος του
I know what all this can turn into	Ξέρω σε τι μπορεί να μετατραπεί όλο αυτό
I could not understand what you did	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι κάνατε
I would scream until my throat was raw	Θα ούρλιαζα μέχρι που ο λαιμός μου ήταν ωμός
I go downstairs and enter the first room	Κατεβαίνω κάτω και μπαίνω στο πρώτο δωμάτιο
I get close enough to fall sometimes	Έρχομαι αρκετά κοντά μερικές φορές στο να πέσω
I live on an island in the ocean	Ζω σε ένα νησί του ωκεανού
I did not even know about your brother	Δεν ήξερα καν για τον αδερφό σου
I tell them again and again what is coming	Τους λέω ξανά και ξανά τι έρχεται
I did the best I could in writing, too	Είχα κάνει ό,τι καλύτερο μπορούσα στη συγγραφή, επίσης
A hot dry wind was blowing steadily in his face	Ένας ζεστός ξηρός άνεμος φυσούσε σταθερά στο πρόσωπό του
I was tall, in a different way	Ήμουν ψηλά, με διαφορετικό τρόπο
I got out of the car to stretch	Βγήκα από το αυτοκίνητο για να τεντωθώ
A description of lack and hunger	Μια περιγραφή της έλλειψης και της πείνας
I guess you lost a loved one	Υποθέτω ότι έχετε χάσει κάποιον αγαπημένο σας
I am the land of sins	Είμαι το έδαφος των αμαρτιών
A price he had no choice but to pay	Ένα τίμημα που δεν είχε άλλη επιλογή από το να πληρώσει
I love you that you never left me	Σε αγαπώ που δεν με εγκατέλειψες ποτέ
I thought the same	Το ίδιο σκεφτόμουν κι εγώ
Obviously I did not think well of it from your point of view	Προφανώς δεν το σκέφτηκα καλά από τη σκοπιά σου
A tear falls from his face as he speaks again	Ένα δάκρυ πέφτει από το πρόσωπό του καθώς μιλάει ξανά
I should not have left like that	Δεν έπρεπε να φύγω έτσι
I have to bring her back	Πρέπει να τη φέρω πίσω
One circle, five or six steps wide	Ένας κύκλος, πέντε ή έξι βήματα πλάτος
I showed them the results of our tests	Τους έδειξα τα αποτελέσματα των δοκιμών μας
A formal dining area is located just outside the kitchen	Μια επίσημη τραπεζαρία βρίσκεται ακριβώς έξω από την κουζίνα
I should not be so gloomy, he thought	Δεν θα έπρεπε να είμαι τόσο ζοφερή, σκέφτηκε
I will take advantage of this weakness and defeat them	Θα εκμεταλλευτώ αυτή την αδυναμία και θα τους νικήσω
I was scared as a child	Από παιδί φοβόμουν
I did not come to send peace, but a sword	Δεν ήρθα να στείλω ειρήνη, αλλά σπαθί
I wonder if he will still go to the birthday party	Αναρωτιέμαι αν θα πάει ακόμα στο πάρτι γενεθλίων
I really only remembered one line, but what a line	Πραγματικά θυμήθηκα μόνο μια γραμμή, αλλά τι γραμμή
I wrote to her and she wrote to me every day	Της έγραφα και μου έγραφε κάθε μέρα
His eyebrows rise higher	Τα φρύδια του ανεβαίνουν ψηλότερα
I can not crawl away	Δεν μπορώ να συρθώ μακριά
They had to go inside	Αναγκάστηκαν να μπουν μέσα
I saw no other choice	Δεν είδα άλλη επιλογή
I was glad I finally had some answers	Χάρηκα που επιτέλους είχα κάποιες απαντήσεις
I know because he told me	Το ξέρω γιατί μου το είπε
I spent time in the hole in the army	Πέρασα χρόνο στην τρύπα στο στρατό
I was not done yet	Δεν είχα τελειώσει ακόμα
They had not yet found a better husband and father	Δεν είχαν βρεθεί ακόμη καλύτερος σύζυγος και πατέρας
I can not tell you about it	Δεν μπορώ να σας πω για αυτό
I know there are two weapons in the camp	Ξέρω ότι υπάρχουν δύο όπλα στο στρατόπεδο
I learned that people are leaving	Έμαθα ότι οι άνθρωποι φεύγουν
I never made it part of my personality	Ποτέ δεν το έκανα μέρος της προσωπικότητάς μου
I had to guess	Έπρεπε να το μαντέψω
I have not been abandoned or abused	Δεν με έχουν εγκαταλείψει ούτε με έχουν κακοποιήσει
I could not hide it anymore	Δεν μπορούσα πια να το κρύψω
In those days I tried to avoid the place	Εκείνες τις μέρες προσπάθησα να αποφύγω το μέρος
I have to go back to the station	Πρέπει να επιστρέψω στο σταθμό
I owe you all a lot	Σε όλους σας χρωστάω πολλά
A question in the workplace is rarely so black and white	Μια ερώτηση στο χώρο εργασίας σπάνια είναι τόσο ασπρόμαυρη
A small goat, as soon as it was sacrificed, lay down on a rock	Ένα μικρό κατσίκι, μόλις θυσιάστηκε, ξάπλωσε σε έναν βράχο
I did not know what was in my cream	Δεν ήξερα τι υπήρχε μέσα στην κρέμα μου
Many women are associated with it, he continued	Πολλές γυναίκες σχετίζονται με αυτό, συνέχισε
A sense of guilt and sadness overwhelmed her	Ένα αίσθημα ενοχής και λύπης την κατέκτησε
A fairly clean treasury	Ένα αρκετά καθαρό θησαυροφυλάκιο
I was surprised he answered	Έμεινα έκπληκτος που απάντησε
But it still has the core of who it is	Αλλά εξακολουθεί να έχει τον πυρήνα αυτού που είναι
The armor consisted of composite wrought iron	Η πανοπλία αποτελούνταν από σύνθετο σφυρήλατο σίδηρο
Then I walked away from him	Τότε απομακρύνθηκα από κοντά του
At these prices the book became the leader of losses	Σε αυτές τις τιμές το βιβλίο έγινε ηγέτης των ζημιών
I could not use water from the forest	Δεν μπορούσα να χρησιμοποιήσω νερό από το δάσος
I really recommend their service	Συνιστώ πραγματικά την υπηρεσία τους
I am almost faithful to one mistake	Είμαι πιστός σχεδόν σε ένα σφάλμα
That is, we were sitting ducks	Δηλαδή καθόμασταν πάπιες
I especially like those secrets that do not hold me	Μου αρέσουν ιδιαίτερα εκείνα τα μυστικά που δεν μου κρατούν
I tried very hard to hide my tears	Προσπάθησα πολύ να κρύψω τα δάκρυά μου
I love water and the sun	Λατρεύω το νερό και τον ήλιο
I love him right back	Τον αγαπώ αμέσως πίσω
I had three other boys with three different women	Είχα άλλα τρία αγόρια με τρεις διαφορετικές γυναίκες
I try to regulate myself	Προσπαθώ να ρυθμίσω τον εαυτό μου
I gasped when we reached the gates	Λαχανίστηκα όταν φτάσαμε στις πύλες
I was scared, then I was shocked to the core	Τρόμαξα, μετά σοκαρίστηκα μέχρι το μεδούλι
A little adjustment, but nothing great after that	Λίγη προσαρμογή, αλλά τίποτα σπουδαίο μετά από αυτό
I thought that was implied	Νόμιζα ότι αυτό υπονοείται
I am clean and dressed like them	Είμαι καθαρός και ντυμένος όπως αυτοί
I was miserable, like so many people	Ήμουν μίζερος, όπως τόσοι πολλοί άνθρωποι
I know what can end you	Ξέρω τι μπορεί να σου τελειώσει
I felt transparent as well as solid	Ένιωθα διαφανής, καθώς και συμπαγής
I was not so lucky with the leaves that day, though	Δεν ήμουν και τόσο τυχερός με τα φύλλα εκείνη την ημέρα, όμως
It turned out to be a really funny episode	Αποδείχθηκε ότι ήταν ένα πραγματικά αστείο επεισόδιο
I was very hurt by this and I was offended	Πληγώθηκα πολύ από αυτό και με προσέβαλλα
I was surprised with myself though	Έμεινα έκπληκτος με τον εαυτό μου όμως
A dust blanket covered everything except the mirror	Μια κουβέρτα σκόνης σκέπασε τα πάντα εκτός από τον καθρέφτη
I did not take it seriously	Δεν το πήρα στα σοβαρά
I noticed them yesterday	Τους παρατήρησα χθες
I wanted him to do something, to say something	Ήθελα να κάνει κάτι, να πει κάτι
I hear her use words like beautiful, free and amazing	Την ακούω να χρησιμοποιεί λέξεις όπως όμορφος, ελεύθερος και καταπληκτικός
I probably should have thought of that before I mentioned it	Μάλλον έπρεπε να το είχα σκεφτεί πριν το αναφέρω
A transparent plastic bag full of drinks and beer bottles	Μια διάφανη πλαστική σακούλα γεμάτη ποτά και μπουκάλια μπύρας
I stopped and listened	Σταμάτησα και άκουσα
I could hear it from his voice	Το άκουγα από τη φωνή του
I do not want to stop	Δεν θέλω να σταματήσει
I try not to keep our schedule too full	Προσπαθώ να μην κρατάω το πρόγραμμά μας πολύ γεμάτο
I would have to sort it all out later	Θα έπρεπε να τα τακτοποιήσω όλα αυτά αργότερα
I just would not be a good friend to you	Απλώς δεν θα ήμουν καλός φίλος για σένα
I did not like that he was so worried	Δεν μου άρεσε που ανησυχούσε τόσο πολύ
I marked the tomb with his sword	Σημάδεψα τον τάφο με το σπαθί του
A shiver of relief pierces me	Ένα ρίγος ανακούφισης με διαπερνά
I thanked her and a minute later the agent answered	Την ευχαρίστησα και ένα λεπτό αργότερα απάντησε ο ατζέντης
I have posted information about this here	Έχω δημοσιεύσει πληροφορίες για αυτό εδώ
I was a warrior, not a girl	Ήμουν πολεμιστής, όχι κορίτσι
A feature that many women have	Ένα χαρακτηριστικό που έχουν πολλές γυναίκες
I could not blame them, really	Δεν θα μπορούσα να τους κατηγορήσω, πραγματικά
I knew them very well	Τους ήξερα πολύ καλά
I never had any problems	Δεν είχα ποτέ κανένα πρόβλημα
I stood in front of him	Στάθηκα μπροστά του
The retired generals also looked into the matter	Οι απόστρατοι στρατηγοί εξέτασαν επίσης το θέμα
I can also email you the video	Μπορώ επίσης να σας στείλω email το βίντεο
A clerk walks one step back	Ένας δικαστικός υπάλληλος περπατά ένα βήμα πίσω
And you have to give them hope	Και πρέπει να τους δώσεις ελπίδα
The list of ball games is quite extensive	Η λίστα με τα παιχνίδια με μπάλα είναι αρκετά εκτενής
I leave my helmet	Αφήνω το κράνος μου
I crawled to the door, staying low	Σύρθηκα μέχρι την πόρτα, μένοντας χαμηλά
I feel very strongly about it	Νιώθω πολύ έντονα για αυτό
I can not complete this thought	Δεν μπορώ να ολοκληρώσω αυτή τη σκέψη
I could not train without seeing ambitions	Δεν μπορούσα να προπονηθώ, χωρίς να βλέπω φιλοδοξίες
I have to make a decision	Πρέπει να πάρω μια απόφαση
I never thought of giving them up	Δεν σκέφτηκα ποτέ να τα παρατήσω
I will be at your office in the morning	Το πρωί θα είμαι στο γραφείο σας
I mean by writing them	Εννοώ γράφοντάς τα
I should probably go back	Μάλλον πρέπει να επιστρέψω
I honestly expected him to go today	Ειλικρινά περίμενα να πάει σήμερα
I greet you and everyone	Σας χαιρετώ έναν και όλους
I did not intend to order it	Δεν είχα σκοπό να το παραγγείλω
Running away from doing the same thing again	Σε φυγή από το να ξανακάνω το ίδιο πράγμα
Three charter schools offer both primary and secondary education	Τρία ναυλωμένα σχολεία προσφέρουν τόσο πρωτοβάθμια όσο και δευτεροβάθμια εκπαίδευση
I was starting to feel funny inside	Είχα αρχίσει να νιώθω αστεία μέσα μου
I had a lot of fun	Διασκέδαζα πάρα πολύ
I was the one who noticed you first	Ήμουν αυτός που σε πρόσεξα πρώτος
Three systems completely avoided the earth	Τρία συστήματα απέφυγαν εντελώς τη γη
I do not take lies lightly	Δεν παίρνω ελαφρά τα ψέματα
I must have missed them	Πρέπει να μου έλειψαν
A concept of self is created by you	Μια έννοια του εαυτού δημιουργείται από εσάς
A wet nose touched her foot	Μια υγρή μύτη άγγιξε το πόδι της
I will not even catch it	Δεν θα το πιάσω καν
I say to the dog, rabbit, rabbit, rabbit many times	Λέω στον σκύλο, κουνέλι, κουνέλι, κουνέλι πολλές φορές
I could not stop thinking about it	Δεν μπορούσα να σταματήσω τον εαυτό μου να το σκέφτομαι
I did what I did not hear	Έκανα ότι δεν άκουσα
I slid into the leather seat and put the camera in front of me	Γλίστρησα στο δερμάτινο κάθισμα και έβαλα μπροστά τη μηχανή
I was on the verge of losing her	Ήμουν στα πρόθυρα να τη χάσω
I like my legs, thank you very much	Μου αρέσουν τα πόδια μου, ευχαριστώ πολύ
A flash of his secret kiss passed through my mind	Μια λάμψη από το μυστικό του φιλί πέρασε από το μυαλό μου
I sat on my stool	Κάθισα πάνω στο σκαμνί μου
I could easily dismiss these things	Θα μπορούσα εύκολα να απορρίψω αυτά τα πράγματα
I take the gun and look at it	Παίρνω το όπλο και το κοιτάζω
I had to find out how much he was hurt	Έπρεπε να μάθω πόσο πολύ πληγώθηκε
I did not manage to make any phone calls	Δεν πρόλαβα να κάνω κανένα τηλέφωνο
I can not take off other days	Δεν μπορώ να απογειωθώ άλλες μέρες
I stand at her feet on the thick carpet	Την στέκω στα πόδια της στο χοντρό χαλί
I could show you the temple	Θα μπορούσα να σας δείξω τον ναό
I was there when it happened	Ήμουν εκεί όταν συνέβη
I checked the food machine	Έλεγξα το μηχάνημα τροφίμων
I made a game out of it	Έφτιαξα ένα παιχνίδι από αυτό
I continue my way to the food court	Συνεχίζω το δρόμο μου προς το food court
I did not know how to mention this	Δεν ήξερα πώς να το αναφέρω αυτό
I know no one at school likes me	Ξέρω ότι κανείς στο σχολείο δεν με συμπαθεί
I looked around before getting in the car	Κοίταξα γύρω μου πριν μπω στο αυτοκίνητο
I am only one person	Είμαι μόνο ένα άτομο
I had never seen him dead	Δεν είχα ξαναδεί νεκρό
I think better with a full stomach	Νομίζω καλύτερα με γεμάτο στομάχι
I will not answer to anyone but the judge	Δεν θα απαντήσω σε κανέναν άλλον εκτός από τον δικαστή
A large jury will consist of seven people	Μια μεγάλη κριτική επιτροπή θα αποτελείται από επτά άτομα
I wanted children and a simple life	Ήθελα παιδιά και μια απλή ζωή
I'm determined to make one	Είμαι αποφασισμένος να φτιάξω ένα
I contribute to the world by telling the truth	Συνεισφέρω στον κόσμο λέγοντας την αλήθεια
I imagined they were sailors lost at sea	Φαντάστηκα ότι ήταν ναύτες χαμένοι στη θάλασσα
I needed something to relax because everything is falling apart	Χρειαζόμουν κάτι για να χαλαρώσω επειδή όλα πέφτουν
I just wink and push her gently with her	Απλώς γνέφω και την σπρώχνω απαλά μαζί της
I like to explore everything, everything that is new to me	Μου αρέσει να εξερευνώ τα πάντα, ό,τι είναι νέο για μένα
Normally I would keep you in the dark	Κανονικά θα σε κρατούσα στο σκοτάδι
A few thousand dollars for important features	Μερικές χιλιάδες δολάρια για σημαντικά χαρακτηριστικά
I want to see something good happen to you	Θέλω να δω κάτι καλό να συμβεί για σένα
I pushed him	Τον πίεσα
I really want to date, openly	Θέλω πραγματικά να βγω ραντεβού, ανοιχτά
I burst into tears and put my arms around him	Ξέσπασα σε κλάματα και έβαλα τα χέρια μου γύρω του
I went out on time	Βγήκα στην ώρα μου
So either trust me or give me the boot	Οπότε ή εμπιστεύσου με ή δώσε μου την μπότα
I was part of it	Ήμουν μέρος αυτού
I hope he is fine	Ελπίζω να είναι καλά
I know it's conventional or we have to visit it to sue	Ξέρω ότι είναι συμβατικό ή πρέπει να το επισκεφτούμε για να κάνουμε μήνυση
I came here to talk to you	Ήρθα εδώ για να σου μιλήσω
I understood, he thought	Το κατάλαβα, σκέφτηκε
I admire your courage my comrades	Θαυμάζω το θάρρος σας σύντροφοι μου
I do not intend to hurt you	Δεν σκοπεύω να σου κάνω κακό
I like to make kids and light it up first	Μου αρέσει να κατασκευάζω παιδιά και πρώτα να το φωτίζω
A tablespoon before each meal	Μια κουταλιά της σούπας πριν από κάθε γεύμα
I think we have it	Νομίζω ότι το έχουμε
He said snakes almost never fought	Είπε ότι τα φίδια σχεδόν ποτέ δεν αγωνίστηκαν
I was even shocked by her reaction	Σοκαρίστηκα ακόμη και με την αντίδρασή της
I kind of remember some things	Κάπως θυμάμαι ορισμένα πράγματα
I also put flowers in here	Έβαλα και λουλούδια εδώ μέσα
I just want to point out one big thing	Θέλω απλώς να επισημάνω ένα μεγάλο πράγμα
I found myself unable to let the book down	Βρήκα τον εαυτό μου ανίκανο να αφήσω το βιβλίο κάτω
I went through several times, but you were not here	Πέρασα αρκετές φορές, αλλά δεν ήσουν εδώ
I did not want to do that	Δεν ήθελα να το κάνω αυτό
I pulled and looked at my hands	Τραβήχτηκα και κοίταξα τα χέρια μου
I wanted to take him hand in hand	Ήθελα να τον πάρω χέρι με χέρι
I tried not to breathe	Προσπάθησα να μην αναπνεύσω
The quality of education was mixed	Η ποιότητα της εκπαίδευσης ήταν μικτή
I am the daughter of an immigrant	Είμαι κόρη μετανάστη
I stand and wrap my arms around his neck	Στέκομαι και τυλίγω τα χέρια μου γύρω από το λαιμό του
I can not do that to you	Δεν μπορώ να σου το κάνω αυτό
A report that told him how well he had done	Μια αναφορά που του έλεγε πόσο καλά τα είχε πάει
I watch his eyes take every letter	Παρακολουθώ τα μάτια του να παίρνουν κάθε γράμμα
Many were arrested, intimidated and released	Πολλοί συνελήφθησαν, φοβήθηκαν και αφέθηκαν ελεύθεροι
I gasped a few times and opened my eyes forcibly	Λαχανίστηκα μερικές φορές και άνοιξα τα μάτια μου με το ζόρι
I wish you the best in the future	Σου εύχομαι τα καλύτερα στο μέλλον
I do what is right and follow the instructions	Κάνω αυτό που είναι σωστό και ακολουθώ τις εντολές
I could see where he was going then	Μπορούσα να δω πού κατευθυνόταν τότε
I assure you that one day you will need it	Σας διαβεβαιώνω ότι κάποια μέρα θα το χρειαστείτε
I was beaten once	Μια φορά με χτύπησαν
I will lead a research team	Θα οδηγήσω μια ομάδα για έρευνα
I know this may not be right	Ξέρω ότι αυτό δεν μπορεί να είναι σωστό
I drink a little water in my hands and drink it	Φλιτζάνω λίγο νερό στα χέρια μου και το πίνω
Usually I did not have such an effect on people	Συνήθως δεν είχα τέτοια επίδραση στους ανθρώπους
I have lost a lot and left very little	Έχω χάσει πάρα πολλά και άφησα πολύ λίγα
I can not leave my past	Δεν μπορώ να αφήσω το παρελθόν μου
I do the same things that every gardener does	Κάνω τα ίδια πράγματα που κάνει κάθε κηπουρός
I have found everything we need here	Έχω βρει όλα όσα χρειαζόμαστε εδώ
I did not want to die like that	Δεν ήθελα να πεθάνω έτσι
I started the calculation	Ξεκίνησα τον υπολογισμό
Many people spend their lives doing bad things	Πολλοί άνθρωποι περνούν τη ζωή τους κάνοντας πράγματα άσχημα
I come back to that	Επανέρχομαι σε αυτό
A small lamp was mounted on the wall	Ένα μικρό φωτιστικό ήταν τοποθετημένο στον τοίχο
I heard it a few years ago	Το άκουσα πριν από μερικά χρόνια
I was not in the mood for that to happen	Δεν είχα τη διάθεση να το τύχει
Soul cancer	Καρκίνος ψυχής
I have to call the police	Πρέπει να καλέσω την αστυνομία
I wanted you to hate me	Ήθελα να με μισήσεις
I was just very dirty	Ήμουν απλώς πολύ βρώμικο
I like to have a family	Μου αρέσει να έχω οικογένεια
I will not try to convince you otherwise	Δεν θα προσπαθήσω να σε πείσω για το αντίθετο
I really want this movie to succeed	Θέλω πολύ να πετύχει αυτή η ταινία
I would really like to hear your news	Θα ήθελα σοβαρά να ακούσω νέα σας
I believe that there is a kingdom in our minds	Πιστεύω ότι μέσα στο μυαλό μας υπάρχει ένα βασίλειο
He had been found by a demon	Τον είχε βρει ένας δαίμονας
I remember the moment	Θυμάμαι τη στιγμή
I decide to go and deliver it in person	Αποφασίζω να πάω και να το παραδώσω αυτοπροσώπως
I think it took time	Νομίζω ότι πήρε χρόνο
I should not have hurt you	Δεν έπρεπε να σε πληγώσω
I went to university, but you were not there	Πήγα στο πανεπιστήμιο, αλλά δεν ήσουν εκεί
I would be angry myself	Θα ήμουν ο ίδιος θυμωμένος
I stretched my head up to look at the environment properly	Τέντωσα το κεφάλι μου προς τα πάνω για να εξετάσω σωστά το περιβάλλον
I considered it a success	Το θεώρησα επιτυχία
I must allow the will of the goddess to be done	Πρέπει να επιτρέψω να γίνει το θέλημα της θεάς
I did not know why at that time	Δεν ήξερα γιατί εκείνη τη στιγμή
I want to keep you in good shape	Θέλω να σε κρατήσω σε καλή φόρμα
I read my books again	Διάβασα τα βιβλία μου ξανά
A light is on in the hallway	Ένα φως είναι αναμμένο στο διάδρομο
I just wanted to introduce myself to the teacher	Ήθελα απλώς να συστηθώ στον καθηγητή
I looked back again for something	Κοίταξα πάλι προς τα πίσω για κάτι
I would suggest you retire to your beds	Θα σου πρότεινα να αποσυρθείς στα κρεβάτια σου
I was happy with myself	Ήμουν ευχαριστημένος με τον εαυτό μου
I counted a good dozen swords they were pulling	Μέτρησα μια καλή ντουζίνα ξίφη που τραβούσαν
I also miss a lot of them	Μου λείπουν επίσης πολλά από αυτά
I lost it completely	Το έχανα τελείως
I have to be on the ball	Πρέπει να είμαι στην μπάλα
I had people in the past	Είχα κόσμο στο παρελθόν
I could not fully understand it	Δεν μπόρεσα να το καταλάβω πλήρως
I was not over such thoughts	Δεν ήμουν πάνω από τέτοιες σκέψεις
I could not breathe and no one knew what to do	Δεν μπορούσα να αναπνεύσω και κανείς δεν ήξερε τι να κάνω
I promise you have nothing to worry about	Σας υπόσχομαι ότι δεν έχετε τίποτα να ανησυχείτε
Natural fires may also have played a role	Ίσως έπαιξαν κάποιο ρόλο και οι φυσικές πυρκαγιές
They would probably kill me	Μάλλον θα με σκότωναν
I was looking forward to a little honesty	Ανυπομονούσα για λίγη ειλικρίνεια
I have a busy day tomorrow	Έχω μια κουραστική μέρα αύριο
I saved her from making a spectacle downstairs	Την έσωσα από το να κάνει θέαμα στον κάτω όροφο
I was also able to forgive myself and others	Μπόρεσα επίσης να συγχωρήσω τον εαυτό μου και τους άλλους
The flesh has no discreet door or taste	Η σάρκα δεν έχει διακριτική πόρτα ή γεύση
I stimulate him and the rest of the world	Τονώνω τον ίδιο και τον υπόλοιπο κόσμο
I was not stubborn about that either	Ούτε εγώ ήμουν πεισματάρης γι' αυτό
I could not condemn him to an absolute vacuum	Δεν μπορούσα να τον καταδικάσω σε απόλυτο κενό
I fail again and again and again	Αποτυγχάνω ξανά και ξανά και ξανά
I will not enter into this agreement if you do not agree	Δεν θα μπω σε αυτή τη συμφωνία αν δεν συμφωνήσετε
I could not stay here spending my time in a cave	Δεν μπορούσα να μείνω εδώ περνώντας το χρόνο μου σε μια σπηλιά
Since then I have eaten their hearts	Από τότε έχω φάει τις καρδιές τους
I promised to write to them and call them	Υποσχέθηκα να τους γράψω και να τους τηλεφωνήσω
I would not miss my chance again	Δεν θα έχανα ξανά την ευκαιρία μου
I feel confident that you have your man	Νιώθω σίγουρη ότι έχεις τον άνθρωπό σου
I get up to join them at the kitchen table	Σηκώνομαι να τους ενώσω στο τραπέζι της κουζίνας
I'm used to my others	Έχω συνηθίσει με τους άλλους μου
I got another taste	Πήρα άλλη γεύση
I go in and take a look around	Μπαίνω μέσα και ρίχνω μια ματιά τριγύρω
I knew it was important	Ήξερα ότι ήταν σημαντικό
I put the big ladder	Έβαλα το μεγάλο σκάλα
I love you so much to continue like this	Σε αγαπώ πάρα πολύ για να συνεχίσω έτσι
I was still in the hospital room	Ήμουν ακόμα στο δωμάτιο του νοσοκομείου
I did not want to take so many of her things	Δεν ήθελα να πάρω τόσα πολλά από τα πράγματά της
I have to destroy him like the animal he is	Πρέπει να τον καταστρέψω σαν το ζώο που είναι
I have to apologize again, it was not what you asked	Πρέπει να ζητήσω και πάλι συγγνώμη, δεν ήταν αυτό που ζήτησες
I asked him a billion times	Τον ρώτησα ένα δισεκατομμύριο φορές
I think both girls are doing very well	Νομίζω ότι και τα δύο κορίτσια τα πάνε πολύ καλά
I looked at my notebook	Παρακολούθησα το σημειωματάριό μου
I did not get enough sleep either	Δεν κοιμόμουν ούτε αρκετά
I never accused him or put it against him	Ποτέ δεν τον κατηγόρησα ούτε το έβαλα εναντίον του
I asked her to choose a tree	Της ζήτησα να διαλέξει ένα δέντρο
I was thinking the complete opposite	Σκεφτόμουν το εντελώς αντίθετο
A familiar irritability began to bother her	Ένας γνωστός εκνευρισμός άρχισε να την ενοχλεί
I lived on a carved stone	Έζησα σε λαξευμένη πέτρα
I was grateful when the sun came in	Ήμουν ευγνώμων όταν μπήκε το φως του ήλιου
I'm wet and just thinking about you	Είμαι βρεγμένος και μόνο που σε σκέφτομαι
I understand that this is not an excellent solution	Καταλαβαίνω ότι αυτή δεν είναι μια εξαιρετική λύση
I'm sure he will appreciate that	Είμαι σίγουρος ότι θα το εκτιμήσει αυτό
I ran my fingers through my mouth	Πέρασα τα δάχτυλά μου στο στόμα μου
I hear your truths, nothing else	Ακούω τις αλήθειες σου, τίποτα άλλο
I did not include my name on the site	Δεν συμπεριέλαβα το όνομά μου στον ιστότοπο
I hope you are hungry	Ελπίζω να πεινάς
I look forward to sending them all home	Περιμένω να τους στείλει όλους στο σπίτι
I was eight at the time of the incident	Ήμουν οκτώ την ώρα του συμβάντος
I did not need a hand to compose myself	Δεν χρειαζόμουν ένα χέρι για να συνθέσω τον εαυτό μου
I'm worried about you every day	Ανησυχώ, καθημερινά για σένα
I will make them all suffer	Θα τους κάνω όλους να υποφέρουν
I have things to show you	Έχω πράγματα να σου δείξω
These are week by week	Αυτά είναι εβδομάδα με βδομάδα
I was over the moon to finally get it	Ήμουν πάνω από το φεγγάρι για να το πάρω επιτέλους
I went to the hallway to change	Πήγα στο διάδρομο για να αλλάξω
I mean like completely dead	Εννοώ σαν εντελώς νεκρός
I mean, he almost won	Εννοώ ότι κόντεψε να κερδίσει
I have not yet checked myself in the mirror	Δεν έχω ελέγξει ακόμα τον εαυτό μου στον καθρέφτη
I wanted them all out	Τους ήθελα όλους έξω
I hid for the rest of the day	Κρύφτηκα για την υπόλοιπη μέρα
I am collecting the names of all those who have been affected	Συγκεντρώνω τα ονόματα όλων που έχουν πληγεί
I can show you now	Μπορώ να σας δείξω τώρα
I needed someone to care	Χρειαζόμουν κάποιον να νοιαστεί
A blanket folded neatly over the side arm	Μια κουβέρτα διπλωμένη τακτοποιημένα πάνω από τον πλαϊνό βραχίονα
I never learned what that was	Δεν έμαθα ποτέ τι ήταν αυτό
I want to see the first season	Θέλω να δω την πρώτη σεζόν
I did not expect him to contact me so soon	Δεν περίμενα να επικοινωνήσει μαζί μου τόσο σύντομα
I need your thoughts	Χρειάζομαι τις σκέψεις σας
I was only fifty percent successful	Είχα μόνο πενήντα τοις εκατό επιτυχία
I just want to know the truth	Θέλω μόνο να μάθω την αλήθεια
However, these allegations proved to be optimistic	Ωστόσο, αυτοί οι ισχυρισμοί αποδείχθηκαν αισιόδοξοι
I want you to change your mind completely	Θέλω να αλλάξεις γνώμη εντελώς
He must have been in shock and awe	Πρέπει να ήταν σε σοκ και δέος
I waited a little longer and still nothing happened	Περίμενα λίγο ακόμα και ακόμα δεν έγινε τίποτα
This is not going to work in the end	Αυτό δεν πρόκειται να λειτουργήσει τελικά
I can not go on it	Δεν μπορώ να πάω πάνω της
In a little while I was sitting at her desk	Σε λίγο καθόμουν στο γραφείο της
I felt powerless towards him	Ένιωθα ανίσχυρος απέναντί ​​του
I just want to be another piece of the puzzle	Θέλω απλώς να γίνω άλλο ένα κομμάτι του παζλ
I understand that he is busy	Καταλαβαίνω ότι είναι απασχολημένος
I have to check it	Πρέπει να τον ελέγξω
Many things are done that way	Πολλά πράγματα γίνονται έτσι
I see a man, a man ahead	Βλέπω έναν άνθρωπο, έναν άνθρωπο μπροστά
I see a lot of spare equipment	Βλέπω πολύ εφεδρικό εξοπλισμό
I observe a herd of deer from afar	Παρατηρώ μια αγέλη ελάφια από μακριά
A few minutes later he said it was an open book	Λίγα λεπτά αργότερα είπε ότι ήταν ανοιχτό βιβλίο
I had already told my mom what was going on	Είχα ήδη πει στη μαμά μου τι συνέβαινε
I just have to say to hell to write this	Θα πρέπει απλώς να πω στο διάολο να το γράψω αυτό
I also like sharing pictures	Μου αρέσει επίσης να μοιράζομαι εικόνες
I feel the air blowing in my face	Νιώθω τον αέρα να φυσάει στο πρόσωπό μου
I found these in the washing machine	Αυτά τα βρήκα στο πλυντήριο
I ran up to the vision	Έτρεξα μέχρι το όραμα
I stepped on the building	Την πάτησα πάνω στο κτίριο
We must have been lost after that last turn	Πρέπει να χαθήκαμε μετά από εκείνη την τελευταία στροφή
A hearing aid planted somewhere	Μια συσκευή ακρόασης φυτεμένη κάπου
I feel very clean and pure inside	Νιώθω πολύ καθαρός και καθαρός μέσα μου
I'm much better than that	Είμαι πολύ καλύτερος από αυτό
I could not gather the energy to do anything for them	Δεν μπορούσα να συγκεντρώσω την ενέργεια για να κάνω κάτι για αυτούς
A young girl lives among them	Ανάμεσά τους ζει μια νεαρή κοπέλα
I lost a heel, god knows where	Έχασα ένα τακούνι, ένας θεός ξέρει πού
I just have to focus on someone else	Απλώς πρέπει να επικεντρωθώ σε κάποιον άλλο
I have some good news for you	Έχω μερικά καλά νέα για εσάς
A row of three chairs overlooked a fourth chair	Μια σειρά από τρεις καρέκλες έβλεπε μια τέταρτη καρέκλα
I respect her decision	Σέβομαι την απόφασή της
I could feel her gaze	Ένιωθα το βλέμμα της
I go to fly and land hard on my side	Πηγαίνω να πετάξω και προσγειώνομαι δυνατά στο πλάι μου
I do not see humanity waking up for centuries	Δεν βλέπω την ανθρωπότητα να ξυπνάει για αιώνες
I think you could do it better	Νομίζω ότι θα μπορούσατε να το κάνετε καλύτερα
I leaned forward as if in a storm	Έσκυψα προς τα εμπρός σαν να είχα θύελλα
I do not pretend to be the best in the company	Δεν προσποιούμαι ότι είμαι ο καλύτερος της παρέας
I mean it was, but that was for the air	Εννοώ ότι ήταν, αλλά αυτό ήταν για τον αέρα
I try again, louder this time	Προσπαθώ ξανά, πιο δυνατά αυτή τη φορά
I had no weapons in this ridiculous dress	Δεν είχα όπλα σε αυτό το γελοίο φόρεμα
I smiled and came back to be by his side	Χαμογέλασα και ξαναγύρισα για να είμαι δίπλα του
I had brought them home	Τα είχα φέρει στο σπίτι
I have never had management training	Ποτέ δεν είχα εκπαίδευση διαχείρισης
I did not want to think about what he saw	Δεν ήθελα να σκεφτώ αυτό που είδε
I could not put on my boots	Δεν μπορούσα να βάλω τις μπότες μου
Both were suspended during the case	Και οι δύο είχαν τεθεί σε αναστολή κατά τη διάρκεια της υπόθεσης
I wanted to be happy with him	Ήθελα να είμαι ευτυχισμένη μαζί του
I was sure it was not a good memory for him	Ήμουν σίγουρος ότι δεν ήταν μια καλή ανάμνηση για αυτόν
I can not change them	Δεν μπορώ να τα αλλάξω
I could not blame him for that	Δεν μπορούσα να τον κατηγορήσω γι' αυτό
I'm definitely glad to hear that sound	Σίγουρα χαίρομαι που ακούω αυτόν τον ήχο
Everyone plays in an extreme world	Όλοι παίζουν σε ακραίο κόσμο
I wanted to inform you about our research	Ήθελα να σας ενημερώσω για την έρευνά μας
A little more data, a little more	Λίγα περισσότερα δεδομένα, λίγο παραπάνω
I hope not to see you again in my courtroom	Ελπίζω να μην ξαναδώ στην αίθουσα του δικαστηρίου μου
I really have no idea	Πραγματικά δεν έχω ιδέα
I lost them, fast	Τα έχανα, γρήγορα
I took the hand for the light and turned it on	Πήρα το χέρι για το φως και το άναψα
I feel better about it all now	Νιώθω καλύτερα για όλο αυτό τώρα
I did not do anything you did not order me to do	Δεν έκανα τίποτα που δεν με διέταξες
I was told it was a temporary mission	Μου είπαν ότι ήταν μια προσωρινή αποστολή
No passengers were injured in the accident	Από το ατύχημα δεν τραυματίστηκαν επιβάτες
I like the quiet, the loneliness	Μου αρέσει η ησυχία, η μοναξιά
I plan to walk in the city	Σκοπεύω να περπατήσω στην πόλη
I only have nine months left	Μου μένουν μόνο εννέα μήνες
I can not make sense of it	Δεν μπορώ να το βγάλω νόημα
I can not imagine a more difficult task	Δεν μπορώ να φανταστώ πιο δύσκολη αποστολή
I felt the demon inside me rise	Ένιωσα τον δαίμονα μέσα μου να σηκώνεται
I'm sitting at her table	Κάθομαι στο τραπέζι της
I was lucky to be a part of it	Είχα την τύχη να είμαι μέρος του
I am not a helpless child	Δεν είμαι ανήμπορο παιδί
I could not give them up completely	Δεν κατάφερα να τα παρατήσω εντελώς
I am here to protect you	Είμαι εδώ για να σε προστατεύσω
I just saved your life	Μόλις σου έσωσα τη ζωή
I waited, glanced around	Περίμενα, έριξα μια ματιά τριγύρω
I'm still going back to that	Ακόμα επιστρέφω σε αυτό
I can do something she can't	Μπορώ να κάνω κάτι που εκείνη δεν μπορεί
A stranger came and cut down all the trees around	Ένας άγνωστος ήρθε και έκοψε όλα τα δέντρα γύρω
I could not help but smile	Δεν μπορούσα να μη χαμογελάσω
I could never remember being so tired	Δεν μπορούσα να θυμηθώ ποτέ ότι ήμουν τόσο κουρασμένος
It did not bother me at all	Δεν με ανησύχησε καθόλου
I just want you to listen to me	Θέλω μόνο να με ακούσεις
I will not marry without you there	Δεν θα παντρευτώ χωρίς εσένα εκεί
We will keep you informed	Θα σας κρατάμε ενήμερους
I understand all this, we really understand it	Τα καταλαβαίνω όλα αυτά, πραγματικά τα καταλαβαίνουμε
I lie down and sleep an hour away	Ξαπλώνω και κοιμάμαι μια ώρα μακριά
I was still holding her face up	Κρατούσα ακόμα το πρόσωπό της για πάνω
I did not have it for so long	Δεν το είχα τόσο καιρό
I started with this on the right	Ξεκίνησα με αυτό στα δεξιά
I was not prepared for such a question	Δεν ήμουν προετοιμασμένος για τέτοια ερώτηση
A gold mirror appeared	Ένας χρυσός καθρέφτης εμφανίστηκε
I recognize him immediately	Τον αναγνωρίζω αμέσως
I have seen both the original and the second version	Έχω δει και τα δύο, την αρχική και τη δεύτερη έκδοση
I pause in my footsteps	Κάνω μια παύση στα ίχνη μου
They feed at night during the rainy season	Τρέφονται τη νύχτα κατά την περίοδο των βροχών
I would very much like to win	Θα ήθελα πολύ να κερδίσω
I knew there would be no more adventures for me	Ήξερα ότι δεν θα υπήρχαν άλλες περιπέτειες για μένα
I was just having a hard time with you	Απλώς σου δυσκόλευα
I hear it all day, every day	Το ακούω όλη μέρα, κάθε μέρα
I wanted to feel like a normal teenager	Ήθελα να νιώσω σαν κανονικός έφηβος
I had to finish my collection	Έπρεπε να ολοκληρώσω τη συλλογή μου
I released my breath	Ελευθέρωσα την ανάσα μου
Walker who found him	Walker που τον βρήκε
I just wanted a drink	Ήθελα απλώς ένα ποτό
I just want you to respect yourself	Θέλω μόνο να σέβεσαι τον εαυτό σου
I really can not remember anything	Πραγματικά δεν μπορώ να θυμηθώ τίποτα
I wanted more from life as an adult	Ήθελα περισσότερα από τη ζωή ως ενήλικας
I felt that you should never be a slave to money	Ένιωσα ότι δεν πρέπει ποτέ να είσαι σκλάβος του χρήματος
I have never seen a fight between such skillful enemies	Ποτέ δεν έχω δει αγώνα ανάμεσα σε τόσο επιδέξιους εχθρούς
I like to eat with everyone for dinner	Μου αρέσει να τρώω με όλους για δείπνο
I happen to have more experience with them	Τυχαίνει να έχω περισσότερη εμπειρία μαζί τους
I know it better than anyone	Το ξέρω καλύτερα από τον καθένα
Undoubtedly I envied the crowd on the beach	Αναμφίβολα ζήλευα το πλήθος της παραλίας
I fell to the floor	Έπεσα στο πάτωμα
I clapped my hands and gave a small cheer	Χτύπησα τα χέρια μου και έβγαλα μια μικρή επευφημία
I can not imagine that they will stay with us as long as we take it	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι θα μείνουν δίπλα μας όσο το παίρνουμε
I would be stronger, better	Θα ήμουν πιο δυνατός, καλύτερος
I did not have to open my throat for him	Δεν χρειάστηκε να βγάλω το λαιμό μου για εκείνον
I went to the window and looked outside	Πέρασα στο παράθυρο και κοίταξα έξω
I bet he's here quite often	Στοιχηματίζω ότι είναι εδώ αρκετά συχνά
A large cloud just covered the sun	Ένα μεγάλο σύννεφο μόλις σκέπασε τον ήλιο
I give them its characteristics	Τους δίνω τα χαρακτηριστικά του
A few months later, she is with someone else	Λίγους μήνες μετά, είναι με κάποιον άλλο
The board also uses a speech balloon	Ο πίνακας χρησιμοποιεί επίσης ένα μπαλόνι ομιλίας
I was about to let my mother take it	Ήμουν έτοιμος να αφήσω τη μητέρα μου να το πάρει
I stood because the chairs were all caught	Στάθηκα γιατί οι καρέκλες ήταν όλες πιασμένες
I want you to destroy it completely	Θέλω να το καταστρέψεις εντελώς
A handsome stranger, but still clumsy	Ένας όμορφος ξένος, αλλά και πάλι αδέξιος
I ended up very well	Κατέληξα πολύ καλά
I told you to talk together	Σου είπα να μιλήσουμε μαζί
I just wanted to have fun	Ήθελα απλώς να διασκεδάσω
I will not accompany him to the clinic tonight	Δεν θα τον συνοδεύσω στην κλινική απόψε
I have no idea where it came from	Δεν έχω ιδέα από πού προήλθε
I can not feel it like you	Δεν μπορώ να το νιώσω όπως εσύ
I could never hurt you	Δεν θα μπορούσα ποτέ να σε πληγώσω
I knew very well what was happening in his	Ήξερα πολύ καλά τι συνέβαινε στο δικό του
I recognize your name	Αναγνωρίζω το όνομά σου
I could not even say goodbye	Δεν μπορούσα καν να πω αντίο
Basically I finished it	Βασικά το τελείωσα
I hit her sharply, it's been three hours	Της χτυπάω απότομα, έχουν αργήσει τρεις ώρες
I want to celebrate my life with happy action	Θέλω να γιορτάσω τη ζωή μου με χαρούμενη δράση
I was thinking of these figures we needed	Σκεφτόμουν αυτές τις φιγούρες που χρειαζόμασταν
I feel uncomfortable asking people to buy something from me	Νιώθω άβολα να ζητήσω από τους ανθρώπους να αγοράσουν κάτι από εμένα
I was not physically injured	Δεν τραυματίστηκα σωματικά
I need a moment to cope	Χρειάζομαι μια στιγμή για να αντεπεξέλθω
Some more questions are asked and answers follow	Γίνονται μερικές ακόμη ερωτήσεις και ακολουθούν απαντήσεις
I fell out of bed shocked	Έπεσα από το κρεβάτι σοκαρισμένος
I really wanted to have a great time tonight	Ήθελα πολύ να περάσουμε τέλεια μαζί απόψε
I fell, but I did not wake up	Έπεσα, αλλά δεν ξυπνούσα
I really appreciate your dedicated and dedicated work time	Εκτιμώ πραγματικά τον αφοσιωμένο και αφοσιωμένο χρόνο εργασίας σας
I do not understand	Δεν καταλαβαίνω
Miller also retired	Ο Μίλερ επίσης αποσύρθηκε
The band chose to do the production of the album on their own	Το συγκρότημα επέλεξε να κάνει μόνος του την παραγωγή του δίσκου
I just want to be smaller, more passive	Θέλω απλώς να γίνω μικρότερος, πιο παθητικός
I did not know what he meant	Δεν ήξερα τι εννοούσε
Milan followed several weeks later	Η Μίλαν ακολούθησε αρκετές εβδομάδες αργότερα
I exercise and eat right	Ασκούμαι και τρώω σωστά
Several other people were injured in the blast	Αρκετοί άλλοι άνθρωποι τραυματίστηκαν από την έκρηξη
I felt confident again	Ένιωσα ξανά σιγουριά
I tried to wait patiently	Προσπάθησα να περιμένω υπομονετικά
I felt as if the air came out of me	Ένιωσα σαν να βγήκε ο αέρας από μέσα μου
A wonderful day for almost everyone	Μια υπέροχη μέρα σχεδόν για όλους
I could have told her that last night the payment was enough	Θα μπορούσα να της είχα πει ότι χθες το βράδυ ήταν αρκετή η πληρωμή
A king can build or break his own field	Ένας βασιλιάς μπορεί να φτιάξει ή να σπάσει τον δικό του τομέα
I was afraid he would see me	Φοβόμουν ότι θα με έβλεπε
I'm surprised you endured as much as you endured	Είμαι έκπληκτος που άντεξες όσο άντεξες
I used to be afraid of big changes	Παλιότερα φοβόμουν τις μεγάλες αλλαγές
I was the first stone giant	Ήμουν ο πρώτος πέτρινος γίγαντας
I can change that, because it should not have happened	Μπορώ να το αλλάξω αυτό, γιατί δεν έπρεπε να συμβεί
A bar of soap would not hurt, either	Ένα σαπούνι δεν θα έκανε κακό, επίσης
I hope you enjoy it	Ελπίζω να το απολαύσετε
I read your request	Διάβασα την απαίτησή σου
I feel fragile and utterly desperate to end this	Νιώθω εύθραυστη και εντελώς απελπισμένη να τελειώσει αυτό
I missed the fish	Μου έλειψαν τα ψάρια
I looked with a strange question	Κοίταξα με περίεργη απορία
A voice came over the screen	Μια φωνή ήρθε πάνω από την οθόνη
I did not want to paint the brand	Δεν ήθελα να βάψω τη μάρκα
A different light from yesterday, a morning glow	Ένα διαφορετικό φως από χθες, μια πρωινή λάμψη
A huge family table hung on the wall	Ένας τεράστιος οικογενειακός πίνακας κρεμασμένος στον τοίχο
They managed to put most of the frame	Κατάφεραν να βάλουν το μεγαλύτερο μέρος του πλαισίου
I made a note to talk to her tomorrow	Έκανα ένα σημείωμα να της μιλήσω αύριο
I designed it for armor, you see	Το σχεδίασα για πανοπλία, βλέπετε
I went and took a shower	Πήγα και έκανα ένα ντους
I accepted my sufferings	Αποδέχτηκα τα βάσανά μου
I started to get scared	Άρχισα να φοβάμαι
I love her very much and she is very sweet	Την αγαπώ πολύ και είναι πολύ γλυκιά
I just deliver what is given to me	Απλώς παραδίδω ό,τι μου δίνεται
I can never succeed with will	Δεν μπορώ ποτέ να πετύχω με θέληση
A poor servant is tormented by food	Ένας φτωχός υπηρέτης βασανίζεται από το φαγητό
It is the very purity of love	Είναι η ίδια η αγνότητα της αγάπης
I heard the front door knock	Άκουσα την εξώπορτα να χτυπάει
I had nothing to stick to	Δεν είχα τίποτα να κολλήσω
I wanted to be him	Ήθελα να γίνω αυτός
A first-class class tour looks like this	Μια ξενάγηση στην τάξη της πρώτης τάξης φαίνεται έτσι
I saw the painting showing a version of my skull	Είδα τον πίνακα να δείχνει μια εκδοχή του κρανίου μου
The data indicate regular use	Τα στοιχεία υποδηλώνουν τακτική χρήση
I also have the right to protect my people	Έχω επίσης το δικαίωμα να προστατεύσω τους ανθρώπους μου
Then it leaves their lives forever	Τότε φεύγει για πάντα από τη ζωή τους
We face the future with a lot of stress	Αντιμετωπίζουμε το μέλλον με πολύ άγχος
I'm so glad you both participated	Είμαι τόσο χαρούμενος που συμμετείχατε και οι δύο
I just can not do it alone	Απλώς δεν μπορώ να το κάνω μόνος μου
I had to bring him home	Έπρεπε να τον φέρω σπίτι
I follow him on the steps	Τον ακολουθώ στα σκαλιά
I managed to use my nose and smell the store	Κατάφερα να χρησιμοποιήσω τη μύτη μου και να μυρίσω το μαγαζί
So out of nowhere and so much fun	Τόσο από το πουθενά και τόσο διασκεδαστικό
I want you out of my house	Σε θέλω έξω από το σπίτι μου
Obviously I must have chosen to fail	Προφανώς πρέπει να επέλεξα να αποτύχω
I have to think about it, though	Πρέπει να το σκεφτώ καλά, όμως
I got better but not fast enough	Έγινα καλύτερος αλλά όχι αρκετά γρήγορος
I do not apologize for any of this	Δεν ζητώ συγγνώμη για τίποτα από αυτά
I love you, but you really need to relax	Σε αγαπώ, αλλά πρέπει πραγματικά να χαλαρώσεις
I headed for the door	Κατευθύνθηκα προς την πόρτα
I complain of pain in the movement of my hand	Παραπονιέμαι για πόνο στην κίνηση του χεριού μου
I can take your shift tomorrow though	Μπορώ να πάρω τη βάρδιά σου αύριο όμως
I completed the outline and prepared a first draft	Ολοκλήρωσα το περίγραμμα και ετοίμασα ένα πρώτο προσχέδιο
I have to help him with that	Πρέπει να τον βοηθήσω σε αυτό
I know you have work to do	Ξέρω ότι έχεις δουλειά να κάνεις
A few minutes later, he returned	Λίγα λεπτά αργότερα, επανήλθε
I must not relive his touch	Δεν πρέπει να ξαναζήσω το άγγιγμά του
I was wrong about your grandfather	Έκανα λάθος για τον παππού σου
I needed more information	Χρειαζόμουν περισσότερες πληροφορίες
A thin smile formed on his lips	Ένα λεπτό χαμόγελο σχηματίστηκε στα χείλη του
Even at the expense of the truth	Έστω και σε βάρος της αλήθειας
I never took it out of the bag	Δεν το έβγαλα ποτέ από την τσάντα
I recognize the moment	Αναγνωρίζω τη στιγμή
I hated to admit it, but he was right	Μισούσα να το παραδεχτώ, αλλά είχε δίκιο
I became the brother he never had	Έγινα ο αδερφός που δεν είχε ποτέ
I noticed that they were holding hands	Παρατήρησα ότι κρατιόνταν χέρι χέρι
I rinse it with the ring	Το ξεπλύνω με το δαχτυλίδι
I would have no way of knowing, of course	Δεν θα είχα τρόπο να μάθω, φυσικά
I hit seven with one hit	Χτύπησα επτά με ένα χτύπημα
I have drawn a line in the sand	Έχω τραβήξει μια γραμμή στην άμμο
I looked at my watch and rolled my eyes	Κοίταξα το ρολόι μου και γούρλωσα τα μάτια μου
I guess about four, or five	Υποθέτω περίπου τέσσερις, ή πέντε
Instead, I threw the chair all over the room	Αντ' αυτού, πέταξα την καρέκλα σε όλο το δωμάτιο
I repeated to myself, but with more concern	Επανέλαβα τον εαυτό μου, αλλά με περισσότερη ανησυχία
I was there when your dad died	Ήμουν εκεί όταν πέθανε ο μπαμπάς σου
I was just steaming	Απλώς έβγαζα τον ατμό
I'm everywhere right now	Είμαι παντού αυτή τη στιγμή
A deep wave of remorse filled him	Ένα βαθύ κύμα τύψεων τον γέμισε
I was in high school as a sophomore	Ήμουν στο λύκειο ως τελειόφοιτος
I have real, real friends now	Έχω αληθινούς, αληθινούς φίλους τώρα
I lost my will to publish	Έχασα τη θέλησή μου να δημοσιεύσω
I liked his voice, broken or not	Μου άρεσε η φωνή του, σπασμένη ή όχι
I stood there, feeling stupid	Στάθηκα εκεί, νιώθοντας ηλίθιος
I look forward to making my money from it	Ανυπομονώ να βγάλω τα χρήματά μου από αυτό
I hate what it means	Μισώ αυτό που σημαίνει
I hung up before the message ended	Έκλεισα το τηλέφωνο πριν τελειώσει το μήνυμα
I walked towards them through the mass of citizens	Προχώρησα προς το μέρος τους μέσα από τη μάζα των πολιτών
I'm the youngest boy in our whole family	Είμαι το μικρότερο αγόρι σε όλη μας την οικογένεια
I can say that she was serious	Μπορώ να πω ότι ήταν σοβαρή
I saw a graph, from eleven games	Είδα ένα γράφημα, από έντεκα παιχνίδια
I could not fight with them	Δεν κατάφερα να τσακωθώ μαζί τους
I just want to be friends again	Θέλω απλώς να γίνουμε φίλοι ξανά
I long for summer	Λαχταρώ το καλοκαίρι
I never want to see them again	Δεν θέλω να τους ξαναδώ ποτέ
I want to hear your story and everything	Θέλω να ακούσω την ιστορία σου και όλα
I stood on the toilet and opened the window	Στάθηκα στην τουαλέτα και άνοιξα το παράθυρο
You have to work hard to achieve it	Πρέπει να δουλέψεις σκληρά για να το πετύχεις
I no longer had anyone to blame for my grief	Δεν είχα πια κανέναν να κατηγορήσω για τη θλίψη μου
I wanted to eliminate it as a variable	Ήθελα να το εξαλείψω ως μεταβλητή
I could never have imagined leaving my country like that	Δεν θα μπορούσα ποτέ να φανταστώ να φύγω από τη χώρα μου έτσι
I found it beautiful	Το βρήκα όμορφο
Smart man, your uncle	Έξυπνος άνθρωπος, ο θείος σου
I see him as a very loving father	Τον βλέπω ως έναν πολύ αγαπημένο πατέρα
I wondered what shirt it was	Αναρωτήθηκα ποιανού πουκάμισο ήταν
I see everything so clearly	Τα βλέπω όλα τόσο καθαρά
I was not sure what would happen next	Δεν ήμουν σίγουρος τι θα γινόταν μετά
I miss things as they used to be	Μου λείπει όπως ήταν παλιά τα πράγματα
I hoped they were ready	Ήλπιζα ότι ήταν έτοιμοι
I never knew things could happen so fast	Ποτέ δεν ήξερα ότι τα πράγματα θα μπορούσαν να γίνουν τόσο γρήγορα
I had the whole train car for myself	Είχα ολόκληρο το βαγόνι του τρένου για τον εαυτό μου
I hear voices from afar	Ακούω φωνές από μακριά
I look forward to leaving the hospital	Ανυπομονώ να βγω από το νοσοκομείο
I could not understand how a pastor could be left behind	Δεν μπορούσα να καταλάβω πώς ένας πάστορας θα μπορούσε να μείνει πίσω
I can not thank you enough!	Δεν μπορώ να σας ευχαριστήσω αρκετά!
I felt like a million dollars	Ένιωσα σαν ένα εκατομμύριο δολάρια
I did not know what to do with him	Δεν ήξερα τι να του κάνω
A still, small voice of some kind	Μια ακίνητη, μικρή φωνή κάποιου είδους
I aim to do the same	Στοχεύω να κάνω το ίδιο
I'm in the information business	Είμαι στην επιχείρηση πληροφοριών
I will not even try to defend this	Δεν θα προσπαθήσω καν να το υπερασπιστώ αυτό
I'm happy for my friends	Είμαι χαρούμενος για τους φίλους μου
I look like myself except for one thing	Μοιάζω με τον εαυτό μου εκτός από ένα πράγμα
I was afraid you could not hear what he was saying	Φοβόμουν ότι δεν μπορούσες να ακούσεις τι έλεγε
I had acted like a fool in front of her	Είχα συμπεριφερθεί σαν χαζός μπροστά της
I could not recognize him afterwards	Δεν μπορούσα να τον αναγνωρίσω μετά
I never wanted to hurt her	Ποτέ δεν ήθελα να την πληγώσω
And it is very good	Και είναι πολύ καλό
I felt very complete afterwards	Ένιωσα πολύ ολοκληρωμένος μετά
I did not say anything else	Δεν είπα άλλο
Some people shouted my name	Μερικοί άνθρωποι φώναξαν το όνομά μου
A quick touch on the shoulder and he jumped	Ένα γρήγορο άγγιγμα στον ώμο και πήδηξε
I went to see it last night	Πήγα να το δω χθες το βράδυ
I just found a short answer in stock	Απλώς βρήκα μια σύντομη απάντηση στο απόθεμα
A wall of tall trees stood in the distance	Ένας τοίχος από ψηλά δέντρα στεκόταν από μακριά
I turned and looked at him thoughtfully	Γύρισα πίσω και τον κοίταξα σκεφτικός
I enjoy looking into your eyes, listening to your voice	Απολαμβάνω να κοιτάζω στα μάτια σου, να ακούω τη φωνή σου
I got behind the wheel	Πήρα πίσω από το τιμόνι
I fought my way through it	Πάλεψα με τον τρόπο μου το πέρασα
I did not want to see anything	Δεν ήθελα να δω τίποτα
I see what is happening in your head	Βλέπω τι συμβαίνει στο κεφάλι σου
I lowered my hands with a groan	Κατέβασα τα χέρια μου με ένα βογγητό
I noticed a gate on the side	Παρατήρησα μια πύλη στο πλάι
I finally see the light	Επιτέλους βλέπω το φως
A battle she was determined to win	Μια μάχη που ήταν αποφασισμένη να κερδίσει
I paid the price on a hard cross	Πλήρωσα το τίμημα σε έναν σκληρό σταυρό
I mean, really weird	Θέλω να πω, πραγματικά περίεργο
I will not leave further engagement to chance	Δεν θα αφήσω στην τύχη περαιτέρω αρραβώνα
I will hear from you very soon	Θα σας έχω νέα πολύ σύντομα
I called his wife and told her the news	Τηλεφώνησα στη γυναίκα του και της έμαθα τα νέα
A white sofa, white chairs	Ένας λευκός καναπές, λευκές καρέκλες
I have two objections to this chapter	Έχω δύο ενστάσεις για αυτό το κεφάλαιο
So they refused to give him the award	Έτσι αρνήθηκαν να του χορηγήσουν το βραβείο
Tom shoots at him and his son runs away	Ο Τομ πυροβολεί εναντίον του και ο γιος του τρέχει μακριά
I have to keep going though	Πρέπει να συνεχίσω όμως
I stretch, not knowing how he will react	Τεντώνομαι, χωρίς να ξέρω πώς θα αντιδράσει
I thought about it later	Το σκέφτηκα αργότερα
I want to have a good reception	Θέλω να έχει καλή υποδοχή
I made sure the door behind me closed	Φρόντισα να κλείσει η πόρτα πίσω μου
I just could not face it	Απλώς δεν μπορούσα να το αντιμετωπίσω
I was a whole person	Ήμουν ολόκληρος άνθρωπος
I would not worry too much about them	Δεν θα ανησυχούσα πολύ για αυτούς
I have the fishing gear on board	Έχω τα αλιευτικά εργαλεία στο σκάφος
I could not keep my eyes off him	Δεν μπορούσα να κρατήσω τα μάτια μου μακριά του
No future release date has been set	Δεν έχει οριστεί μελλοντική ημερομηνία κυκλοφορίας
I want children who will inherit the ranch	Θέλω παιδιά που θα κληρονομήσουν το ράντσο
I should not have been here	Δεν έπρεπε να είμαι εδώ
A drink would be good now	Ένα ποτό θα ήταν καλό τώρα
I was not just a bad wolf	Δεν ήμουν απλώς ένας κακός λύκος
I see an actor in an emotional scene	Βλέπω έναν ηθοποιό σε μια συναισθηματική σκηνή
I went to use the fountain	Πήγα να χρησιμοποιήσω το σιντριβάνι
I had nothing to do with the rest	Δεν είχα καμία σχέση με τα υπόλοιπα
I feel my eyes getting wet	Νιώθω τα μάτια μου να υγραίνονται
A deeper look at the underlying mental processes was required	Απαιτήθηκε μια βαθύτερη ματιά στις υποκείμενες ψυχικές διεργασίες
I tried again, the same result	Προσπάθησα ξανά, το ίδιο αποτέλεσμα
I was finally deep enough to push	Ήμουν τελικά σε αρκετά βαθιά για να ωθήσω
I thought he probably did it on purpose	Σκέφτηκα ότι μάλλον το έκανε επίτηδες
This early success was not repeated soon	Αυτή η πρώιμη επιτυχία δεν επαναλήφθηκε σύντομα
I miss dreaming with you	Μου λείπει να ονειρεύομαι μαζί σου
I must not regret meeting death now	Δεν πρέπει να λυπάμαι που συναντώ τον θάνατο τώρα
I actually let the waiter decide for me	Στην πραγματικότητα επέτρεψα στον σερβιτόρο να αποφασίσει για μένα
I have enough to deal with here	Έχω αρκετά εδώ να ασχοληθώ
I will not bother you with facts that you may not believe	Δεν θα σας ενοχλήσω με στοιχεία που μπορεί να μην πιστεύετε
I will not go in the middle	Δεν θα μπω στη μέση
I was more than a little nervous	Ήμουν περισσότερο από λίγο νευρικός
I will play it in the ear	Θα το παίξω στο αυτί
A look in the mirror corrected it	Μια ματιά στον καθρέφτη το διόρθωσε
I get my treatment for free	Παίρνω τη θεραπεία μου δωρεάν
I think we could get a whole constitution on our own	Νομίζω ότι θα μπορούσαμε να πάρουμε ένα ολόκληρο σύνταγμα μόνοι μας
I did not have to say it out loud	Δεν έπρεπε να το πω δυνατά
I could not begin to describe it	Δεν μπορούσα να αρχίσω να το περιγράφω
I had to find out what was happening to her	Έπρεπε να μάθω τι της συνέβαινε
I hope you will listen	Ελπίζω ότι θα ακούσετε
I know you opened it	Ξέρω ότι το άνοιξες
I closed my eyes and concentrated on my dad	Έκλεισα τα μάτια μου και συγκεντρώθηκα στον μπαμπά μου
I would wait for hours to see my favorite video	Θα περίμενα ώρες για να δω το αγαπημένο μου βίντεο
I park my car near the office	Παρκάρω το αυτοκίνητό μου κοντά στο γραφείο
I was almost moved by that	Σχεδόν συγκινήθηκα από αυτό
I understood how he felt	Κατάλαβα πώς ένιωθε
I can not say much more than that right now	Δεν μπορώ να πω πολλά περισσότερα από αυτό αυτή τη στιγμή
A door to the side opened	Μια πόρτα στην άκρη άνοιξε
I did not intend to make you angry	Δεν είχα σκοπό να σε κάνω να θυμώσεις
I turned and walked to the exit	Γύρισα και περπάτησα προς την έξοδο
I want to, but not here	Θέλω, αλλά όχι εδώ
I can not move things	Δεν μπορώ να μετακινήσω τα πράγματα
I find his views quite convincing	Βρίσκω τις απόψεις του αρκετά πειστικές
I wanted to keep it there	Ήθελα να το κρατήσω εκεί
I had a good view from my seat	Είχα καλή θέα από τη θέση μου
I did not answer him, with my head down	Δεν του απάντησα, με το κεφάλι χαμηλά
I had never tried this drink before	Δεν είχα δοκιμάσει ποτέ αυτό το ποτό πριν
A second blow broke the bolt	Ένα δεύτερο χτύπημα έσπασε το μπουλόνι
I heard him walk away from the door	Τον άκουσα να απομακρύνεται από την πόρτα
I wonder what his lips taste like	Αναρωτιέμαι τι γεύση έχουν τα χείλη του
I can do that, he said to himself	Μπορώ να το κάνω αυτό, είπε στον εαυτό του
I woke up again hours later, shortly after dawn	Ξύπνησα ξανά ώρες αργότερα, λίγο μετά το ξημέρωμα
I really hope that this little chapter will get animated one day	Πραγματικά ελπίζω ότι αυτό το μικρό κεφάλαιο θα αποκτήσει κινούμενα σχέδια κάποια μέρα
I feel a warm feeling when I think about it even now	Νιώθω μια ζεστή αίσθηση όταν το σκέφτομαι ακόμα και τώρα
A possible pregnancy did not even cross my mind	Μια πιθανή εγκυμοσύνη δεν πέρασε καν από το κεφάλι μου
A little while later, they arrived in a spacious room	Λίγη ώρα αργότερα, έφτασαν σε ένα ευρύ δωμάτιο
I just kept it safe for you	Απλώς το κράτησα ασφαλές για σένα
I took the opportunity too	Εκμεταλλεύτηκα την ευκαιρία και εγώ
I get a little bored sitting here sometimes	Βαριέμαι λίγο να κάθομαι εδώ μερικές φορές
Thank you and I look forward to our next meeting	Σας ευχαριστώ και ανυπομονώ για την επόμενη συνάντησή μας
A sigh of relief escaped me	Ένας αναστεναγμός ανακούφισης μου ξέφυγε
I drowned in the rubble	Έπνιξα στα συντρίμμια
A strange man was standing on the other side	Ένας παράξενος άντρας στεκόταν στην άλλη πλευρά
I started to testify to her	Άρχισα να της δίνω μαρτυρία
I would love to be there	Θα ήθελα πολύ να είσαι εκεί
I mentioned that it was a fantastic achievement	Ανέφερα ότι ήταν ένα φανταστικό επίτευγμα
I needed the cold and the rain	Χρειαζόμουν το κρύο και τη βροχή
I should not do that	Δεν θα έπρεπε να το κάνω αυτό
I begged my husband	Παρακάλεσα τον άντρα μου
I could not believe you did that	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι το έκανες αυτό
I will not call the police	Δεν θα καλέσω την αστυνομία
I almost wanted to slap him	Σχεδόν ήθελα να τον χαστουκίσω
I can not handle it at this time	Δεν μπορώ να το χειριστώ αυτή τη στιγμή
I approached the police and confessed	Πλησίασα την αστυνομία και ομολόγησα
I gave her everything	Της τα έδωσα όλα
I liked every moment	Μου άρεσε η κάθε στιγμή
I know there is something he does not tell us	Ξέρω ότι υπάρχει κάτι που δεν μας λέει
I begged the people of the network	Παρακάλεσα τους ανθρώπους του δικτύου
I had all the attention	Είχα όλη την προσοχή
I looked at the burns on my chest	Κοίταξα τα εγκαύματα στο στήθος μου
I have to love them anyway	Πρέπει να τους αγαπώ ούτως ή άλλως
But I appreciate your sympathy	Εκτιμώ όμως τη συμπάθειά σου
I made a practical application	Έφτιαξα μια πρακτική εφαρμογή
I want another house at our disposal, just for us	Θέλω άλλο ένα σπίτι στη διάθεσή μας, μόνο για εμάς
A herd of a hundred sheep came	Ήρθε ένα κοπάδι από εκατό πρόβατα
I wanted to help her	Ήθελα να τη βοηθήσω
I could not continue to do that	Δεν μπορούσα να συνεχίσω να το κάνω αυτό
I did not know then why	Τότε δεν ήξερα γιατί
I was thinking nothing more than that	Δεν σκεφτόμουν τίποτα περισσότερο από αυτό
I like cycling and exercising	Μου αρέσει να κάνω ποδήλατο και να γυμνάζομαι
I turned and walked towards the kitchen	Γύρισα και προχώρησα προς την κουζίνα
I filled one of them with salt	Ένα από αυτά το γέμισα με αλάτι
A few moments later my phone rings	Λίγες στιγμές αργότερα χτυπάει το τηλέφωνό μου
I learned how to sell my job	Έμαθα πώς να πουλάω τη δουλειά μου
I can not describe the outfit exactly but it was neat	Δεν μπορώ να περιγράψω ακριβώς το ντύσιμο αλλά ήταν προσεγμένο
I saw you with your girlfriend, the girl	Σε είδα με τη φίλη σου, το κορίτσι
I never want to take it out	Δεν θέλω να το βγάλω ποτέ
A simple series of steps	Μια απλή σειρά βημάτων
I could not find much for that	Δεν μπορούσα να βρω πολλά για αυτό
I would love to have the same for my kitchen	Θα ήθελα πολύ να έχω το ίδιο για την κουζίνα μου
I hope you will join our challenge	Ελπίζω ότι θα συμμετάσχετε στην πρόκληση μας
I have to ask a question though	Πρέπει να κάνω μια ερώτηση όμως
A look of pure hatred	Ένα βλέμμα καθαρού μίσους
I may be physically injured or killed in real life	Μπορεί να τραυματιστώ σωματικά ή να σκοτωθώ στην πραγματική ζωή
I like to scan my designs and post them on the internet	Μου αρέσει να σαρώνω τα σχέδιά μου και να τα δημοσιεύω στο διαδίκτυο
I want to show you how it works	Θέλω να σας δείξω πώς λειτουργεί
I need some time alone	Χρειάζομαι λίγο χρόνο μόνος μου
I had just heard the appreciation in her voice	Μόλις τώρα είχα ακούσει την εκτίμηση στη φωνή της
A very attractive sample of arsenic	Ένα πολύ ελκυστικό δείγμα αρσενικού
I know everything about you	Ξέρω τα πάντα για σένα
The production team chose several roads that looked alike	Η ομάδα παραγωγής επέλεξε αρκετούς δρόμους που έμοιαζαν
I look forward to meeting you	Ανυπομονώ να συναντηθώ μαζί σας
I knew your grandmother	Ήξερα τη γιαγιά σου
A steel blade flashed in his hand	Μια ατσάλινη λεπίδα άστραψε στο χέρι του
I cut an extension cord	Έκοβα ένα καλώδιο επέκτασης
I did not see it coming	Δεν το είδα να έρχεται
I could not imagine my life without her, though	Δεν μπορούσα να φανταστώ τη ζωή μου χωρίς αυτήν, όμως
I have no affection for you	Δεν έχω στοργή για σένα
I just could not do it at all	Απλώς δεν τα κατάφερνα καθόλου
I will ask you five questions for yourself	Θα σας κάνω πέντε ερωτήσεις για τον εαυτό σας
Power lines were also damaged by the low	Οι γραμμές ηλεκτρικού ρεύματος υπέστησαν επίσης ζημιές από το χαμηλό
I bite my tongue and sit next to him	Δαγκώνω τη γλώσσα μου και κάθομαι δίπλα του
I felt my pulse rise when his scent hit me	Ένιωσα τους παλμούς μου να ανεβαίνουν όταν με χτύπησε το άρωμά του
I also like being around new people	Μου αρέσει επίσης να είμαι γύρω από νέους ανθρώπους
I think how strong they have come out is unique	Νομίζω ότι το πόσο δυνατοί έχουν βγει είναι μοναδικό
I opened my mouth to protest	Άνοιξα το στόμα μου για να διαμαρτυρηθώ
I would be afraid to meet you again	Θα φοβόμουν να σε ξανασυναντήσω
I had made some progress since my first post	Είχα κάνει κάποια πρόοδο από την πρώτη μου ανάρτηση
I was not very interested in the problems of others	Δεν ενδιαφερόμουν πολύ για τα προβλήματα των άλλων
I want you to stay there for a while	Θέλω να μείνεις εκεί για λίγο
The hostage claim delayed police entering the building	Η αξίωση ομήρων καθυστέρησε την είσοδο της αστυνομίας στο κτίριο
I did not even bother to wash my face	Δεν μπήκα καν στον κόπο να πλύνω το πρόσωπό μου
I did not expect it to really work	Δεν περίμενα ότι θα λειτουργούσε πραγματικά
The damage from the second bomb is unknown	Άγνωστες είναι οι ζημιές από τη δεύτερη βόμβα
I was on the ground, kneeling	Ήμουν στο έδαφος, γονατισμένος
I hope everything goes well dude	Ελπίζω να πάνε όλα καλά φίλε
A path opened to the escape door	Ένα μονοπάτι άνοιξε στην πόρτα διαφυγής
I could feel them being pushed dimly into a kiss	Μπορούσα να τους αισθανθώ να σπρώχνονται αμυδρά σε ένα φιλί
The Bush administration has chosen not to use that power	Η κυβέρνηση Μπους επέλεξε να μην χρησιμοποιήσει αυτή την εξουσία
The charges were eventually dropped	Οι κατηγορίες τελικά αποσύρθηκαν
I paused, considering my next move	Έκανα μια παύση, λαμβάνοντας υπόψη την επόμενη κίνησή μου
I stopped calling her	Σταμάτησα να της τηλεφωνώ
I think they taste great bacon	Νομίζω ότι έχουν υπέροχη γεύση μπέικον
A man could circle it with his hands	Ένας άντρας μπορούσε να το κυκλώσει με τα χέρια του
I could breathe again having it left behind	Μπορούσα να αναπνεύσω ξανά έχοντας το αφήσει πίσω μου
I asked her about her family	Τη ρώτησα για την οικογένειά της
A lifetime of memories and an empty room	Μια ζωή αναμνήσεις και ένα άδειο δωμάτιο
The war is completely stupid	Ο πόλεμος είναι εντελώς ηλίθιος
I liked the way of life more than going for boat trips	Μου άρεσε ο τρόπος ζωής περισσότερο από το να πηγαίνω βόλτες με σκάφος
I dance in the silver twilight, I rejoice in the open	Χορεύω στο ασημένιο λυκόφως, χαίρομαι στα ανοιχτά
I was in the middle of nowhere	Ήμουν στη μέση του πουθενά
A sob broke out from her throat	Ένας λυγμός έσκασε από το λαιμό της
I would never dream of doing such a thing, ever	Δεν θα ονειρευόμουν ποτέ να κάνω κάτι τέτοιο, ποτέ
Let my crying have nowhere to rest	Αφήστε το κλάμα μου να μην έχει πού να ξεκουραστεί
I see him shaking his head	Τον βλέπω να κουνάει το κεφάλι του
I was set to fail	Ήμουν στημένος να αποτύχω
I had never experienced anything like this before	Δεν είχα ξαναζήσει κάτι τέτοιο
I was counting on this for us	Υπολογιζόμουν σε αυτό για εμάς
I know you hate the word, but that's a miracle	Ξέρω ότι μισείς τη λέξη, αλλά αυτό είναι θαύμα
I mean, very good money	Θέλω να πω, πολύ καλά χρήματα
I had to find out more about him	Έπρεπε να βρω περισσότερα για αυτόν
I could be very happy in such a life	Θα μπορούσα να είμαι πολύ χαρούμενος σε μια τέτοια ζωή
I offered her freedom, life	Της πρόσφερα ελευθερία, ζωή
I will never be able to stand him	Δεν θα μπορέσω ποτέ να τον αντέξω
I can not stay home without doing anything	Δεν μπορώ να κάτσω σπίτι χωρίς να κάνω τίποτα
A large table filled the center of the room	Ένα μεγάλο τραπέζι γέμισε το κέντρο του δωματίου
I told him to have his men at the destination	Του είπα να έχει τους άντρες του στον προορισμό
I refuse to let frustration catch me	Αρνούμαι να αφήσω την απογοήτευση να με πιάσει
I wanted you to show up	Ήθελα να εμφανιστείς
I had a legal answer	Είχα μια νόμιμη απάντηση
I made a claim	Έκανα απαίτηση
I just want to get out of here	Θέλω απλώς να φύγω από εδώ
I do not know anything about his friends at the moment	Δεν ξέρω τίποτα για τους φίλους του αυτή τη στιγμή
I just have to keep remembering it	Απλά πρέπει να το θυμάμαι συνέχεια
I saw everyone bow to her low	Είδα όλους να της υποκλίνονται χαμηλά
I gave myself very easily	Έδωσα τον εαυτό μου πολύ εύκολα
I have to wait for her return	Πρέπει να περιμένω την επιστροφή της
I was wrong about mom	Έκανα λάθος για τη μαμά
I wanted to eat alone today	Ήθελα να φάω μόνη μου σήμερα
Some were hit in the arms and shoulders	Μερικοί είχαν χτυπηθεί στα χέρια και στους ώμους
I want to learn to show loving kindness consistently	Θέλω να μάθω να δείχνω στοργική καλοσύνη με συνέπεια
I stood at the station helpless	Στάθηκα στο σταθμό αβοήθητος
I can not compare the value of two numbers	Δεν μπορώ να συγκρίνω την τιμή δύο αριθμών
I wanted to kill you and her	Ήθελα να σκοτώσω εσένα και αυτήν
I will have three books to go to school now	Θα έχω τρία βιβλία να πάω στα σχολεία τώρα
I answer the phone without looking at the number	Απαντώ στο τηλέφωνο χωρίς να κοιτάξω τον αριθμό
I'm not sure I will process it	Δεν είμαι σίγουρος ότι θα το επεξεργαστώ
I hit my pistol on his jaw	Χτύπησα το πιστόλι μου στο σαγόνι του
I was about to die again	Ήμουν έτοιμος να πεθάνω ξανά
Smell and taste are not discreet	Η οσμή και η γεύση δεν είναι διακριτικά
I caught her before the elevator door opened	Την έπιασα πριν ανοίξει η πόρτα του ασανσέρ
A letter in the mail addressed to her	Ένα γράμμα στο ταχυδρομείο που απευθύνεται σε αυτήν
I did not feel so sorry for her, to be honest	Δεν τη λυπόμουν τόσο πολύ, για να είμαι ειλικρινής
I can buy you some time	Μπορώ να σου αγοράσω λίγο χρόνο
I could shake my hands to cover my face	Μπορούσα να κουνήσω τα χέρια μου για να καλύψω το πρόσωπό μου
I could have cured you	Θα μπορούσα να σε είχα γιατρέψει
I did not have to go in here	Δεν χρειάστηκε να μπω εδώ μέσα
Circus fights continued to be more frequent	Οι αγώνες τσίρκου συνέχισαν να γίνονται πιο συχνά
I had a long way to go	Είχα πολύ δρόμο μπροστά μου
I immediately started making travel plans	Άρχισα αμέσως να κάνω ταξιδιωτικά σχέδια
I am now a registered sex offender	Τώρα είμαι εγγεγραμμένος σεξουαλικός δράστης
I will appreciate it a lot and I will definitely give you points !!	Θα το εκτιμήσω πολύ και σίγουρα θα σας δώσω πόντους!!
I will never give details	Δεν θα δώσω ποτέ λεπτομέρειες
I compromised a bit on both	Συμβιβάστηκα λίγο και στα δύο
A cursed endless wandering	Μια καταραμένη άπειρη περιπλάνηση
I have a new inclination in life	Έχω μια νέα κλίση στη ζωή
I was almost certain that neither of them was smoking	Ήμουν σχεδόν σίγουρος ότι κανένας από τους δύο δεν κάπνιζε
I shout when people call me	Φωνάζω όταν με φωνάζουν οι άνθρωποι
A girl could drown in such a look	Ένα κορίτσι θα μπορούσε να πνιγεί σε ένα τέτοιο βλέμμα
I see art where others see things	Βλέπω την τέχνη εκεί που οι άλλοι βλέπουν πράγματα
A life without meat, he could not imagine	Μια ζωή χωρίς κρέας, δεν μπορούσε να φανταστεί
The film received above average reviews	Η ταινία πήρε κριτικές πάνω από το μέσο όρο
I have a heart but no one cares	Έχω καρδιά αλλά κανείς δεν νοιάζεται
I held my breath until they passed	Κρατούσα την αναπνοή μου μέχρι που πέρασαν
I just never see him	Απλώς δεν τον βλέπω ποτέ
I need to talk to my sister	Πρέπει να μιλήσω με την αδερφή μου
A little old man stood in the elevator with him	Ένας μικρός γέρος στάθηκε στο ασανσέρ μαζί του
I tried not to think too much about it	Προσπάθησα να μην το σκέφτομαι πολύ
A small handshake never hurt anyone	Μια μικρή χειραψία δεν έβλαψε ποτέ κανέναν
I did not want anyone to smile at me	Δεν ήθελα να μου χαμογελάσει κανείς
I heard that you were once the strongest	Άκουσα ότι κάποτε ήσουν ο πιο δυνατός
I even saved one from a few years ago	Έσωσα μάλιστα ένα από πριν μερικά χρόνια
I need some ammunition	Χρειάζομαι μερικά πυρομαχικά
I may never feel it again	Μπορεί να μην το νιώσω ποτέ ξανά
I threw it down on the floor	Το πέταξα κάτω στο πάτωμα
I did not have to tell him	Δεν χρειάστηκε να του το πω
I am really surprised and satisfied with the results	Είμαι πραγματικά έκπληκτος και ικανοποιημένος με τα αποτελέσματα
I offer an honest service at its best	Προσφέρω μια ειλικρινή υπηρεσία στα καλύτερά της
A man stood behind her	Ένας άντρας στάθηκε πίσω της
He is shot and killed by a human	Πυροβολείται και σκοτώνεται από άνθρωπο
I can never meet the cute ones	Ποτέ δεν μπορώ να συναντήσω τα χαριτωμένα
A seed of hesitation took root in his mind	Ένας σπόρος δισταγμού ρίζωσε στο μυαλό του
I understand that girls are better at staying in touch	Καταλαβαίνω ότι τα κορίτσια είναι καλύτερα στο να μένουν σε επαφή
I think it has good energy	Νομίζω ότι έχει καλή ενέργεια
I remember my father's smile	Θυμάμαι το χαμόγελο του πατέρα μου
I doubt he even saw the punch coming	Αμφιβάλλω ότι είδε καν τη γροθιά να έρχεται
I can be this calm, clear person	Μπορώ να είμαι αυτός ο ήρεμος, ξεκάθαρος άνθρωπος
I guess they do not make sense to men like me	Υποθέτω ότι δεν έχουν νόημα σε άντρες σαν εμένα
I took her wrist and pulled her back towards me	Πήρα τον καρπό της και την έσυρα πίσω προς το μέρος μου
I doubt it would work	Αμφιβάλλω ότι θα λειτουργούσε
I think this is for me	Νομίζω ότι αυτό είναι για μένα
A guy from a driving school	Ένας τύπος από σχολή οδηγών
They are watching me closely	Με παρακολουθούν προσεκτικά
I learned yesterday	Έμαθα χθες
I did not receive any interview proposals	Δεν έλαβα καμία πρόταση για συνέντευξη
I want you to believe that	Θέλω να το πιστέψεις αυτό
A length of white electric cable	Ένα μήκος λευκού ηλεκτρικού καλωδίου
I started cleaning the lines	Άρχισα να καθαρίζω τις γραμμές
A low red field, dusk	Ένα χαμηλό κόκκινο πεδίο, σούρουπο
A woman walked towards them	Μια γυναίκα περπάτησε προς το μέρος τους
I was not completely honest with you the other day	Δεν ήμουν εντελώς ειλικρινής μαζί σου τις προάλλες
I glanced at the back door	Έριξα μια ματιά προς την πίσω πόρτα
I look forward to seeing the photos	Ανυπομονώ να δω τις φωτογραφίες
I want to be a real child for you	Θέλω να είμαι αληθινό παιδί για σένα
I like class and routine	Μου αρέσει η τάξη και η ρουτίνα
I suspected but I was never questioned out of fear	Υποψιαζόμουν αλλά ποτέ δεν ανακρίθηκα από φόβο
I was really ashamed of her	Πραγματικά την ντράπηκα
I have no power in this	Δεν έχω καμία δύναμη σε αυτό
I know who my brother is	Ξέρω ποιος είναι ο αδερφός μου
I just wanted to see what would happen	Ήθελα απλώς να δω τι θα γίνει
I want you to do this correctly	Θέλω να το κάνεις αυτό σωστά
I hope it is the choice he makes	Ελπίζω να είναι η επιλογή που κάνει
I lowered the window this time, got the ticket	Κατέβασα το παράθυρο αυτή τη φορά, πήρα το εισιτήριο
I gave him a look of pure hatred	Του έριξα ένα βλέμμα καθαρού μίσους
I am not a political elephant either	Ούτε εγώ είμαι ελέφαντας πολιτικός
I may never see her again	Μπορεί να μην την ξαναδώ
I need to talk to the captain	Πρέπει να μιλήσω με τον καπετάνιο
I definitely lived in a crazy house	Σίγουρα ζούσα σε ένα τρελό σπίτι
I wanted many things besides loneliness	Ήθελα πολλά πράγματα εκτός από τη μοναξιά
I hope they help you too	Ελπίζω να σε βοηθήσουν και αυτοί
I started to go through my pockets	Άρχισα να περνάω από τις τσέπες μου
A new dress that was not 3 inches too short	Ένα καινούργιο φόρεμα που δεν ήταν 3 ίντσες πολύ κοντό
A calmness overcame my fear unconsciously	Μια ηρεμία ξεπέρασε τον φόβο μου ασυναίσθητα
I was overwhelmed by such love, such peace	Με κυρίευσε τέτοια αγάπη, τέτοια γαλήνη
I have to do more than that	Πρέπει να κάνω περισσότερα από αυτό
I felt it coming into my mind	Ένιωθα ότι έμπαινε στο μυαλό μου
I was listening to someone behind the door	Άκουγα κάποιον πίσω από την πόρτα
An entire network of values ​​was called into question	Ένα ολόκληρο δίκτυο αξιών τέθηκε σε αμφιβολία
I turn the box over while studying it	Αναποδογυρίζω το κουτί μελετώντας το
I had not heard her until today	Δεν την είχα ακούσει μέχρι σήμερα
A soldier becomes a very simple creature	Ένας στρατιώτης γίνεται ένα πολύ απλό πλάσμα
Some mouths opened	Μερικά στόματα άνοιξαν
I guess he's talking to you about learning it	Υποθέτω ότι σου μιλάει για τη μάθησή του
I managed not to burst into tears	Κατάφερα να μην ξεσπάσω σε κλάματα
I just want more from you	Απλώς θέλω περισσότερο από εσάς
I recognized it relatively quickly and went back	Το αναγνώρισα σχετικά γρήγορα και γύρισα πίσω
I would not argue with him	Δεν θα μάλωνα μαζί του
A sense of gloomy determination filled him	Μια αίσθηση ζοφερής αποφασιστικότητας τον γέμισε
I had to start somewhere	Από κάπου έπρεπε να ξεκινήσω
I smiled and I meant it	Χαμογέλασα και το εννοούσα
But I advise you to get up	Σας συνιστώ όμως να σηκωθείτε
I sent his stuff	Έστειλα την ουσία του
I liked the feeling	Μου άρεσε η αίσθηση
I did not think anyone else noticed	Δεν πίστευα ότι κάποιος άλλος το πρόσεξε
I have added the code you provided	Έχω προσθέσει τον κωδικό που δώσατε
A body in motion tends to remain in motion	Ένα σώμα σε κίνηση τείνει να παραμένει σε κίνηση
I know you have to be in pain and very tired	Ξέρω ότι πρέπει να πονάς και να είσαι πολύ κουρασμένος
I have to talk to my grandfather	Πρέπει να μιλήσω στον παππού μου
I just sighed, already irritated with whoever she was	Απλώς αναστέναξα, ήδη εκνευρισμένη με όποιον κι αν ήταν
I treat people much better than that	Αντιμετωπίζω τους ανθρώπους πολύ καλύτερα από αυτό
I bought one right away	Αγόρασα ένα αμέσως
I could tell they did not want to hear any more	Μπορούσα να πω ότι δεν ήθελαν να ακούσουν άλλα
However, recent rains will see this volume increase	Ωστόσο, οι πρόσφατες βροχές θα δουν αυτόν τον όγκο να αυξάνεται
I think it will be fun	Νομίζω ότι θα έχει πλάκα
I know absolutely nothing about him	Δεν ξέρω απολύτως τίποτα γι' αυτόν
I got up to investigate	Σηκώθηκα να ερευνήσω
I really hope this will not affect our friendship	Ελπίζω πραγματικά ότι αυτό δεν θα επηρεάσει τη φιλία μας
Rates seem to be rising	Τα ποσοστά φαίνεται να αυξάνονται
I almost never call myself	Δεν τηλεφωνώ σχεδόν ποτέ στον εαυτό μου
I was not a fan of the place	Δεν ήμουν οπαδός του τόπου
I tended to avoid going to the forest	Είχα την τάση να αποφεύγω να πηγαίνω στο δάσος
I think it makes sense	Νομίζω ότι έχει ένα νόημα
I thought we would do it slowly	Σκέφτηκα ότι θα το καταφέρναμε σιγά σιγά
I thought it was wonderful	Νόμιζα ότι ήταν υπέροχο
I saw the scenes in the distance	Είδα τις σκηνές σε απόσταση
I will not continue much here	Δεν θα συνεχίσω πολύ εδώ
I just move on immediately	Απλώς προχωρώ αμέσως
He found school difficult and often had problems	Του έβρισκε δύσκολο το σχολείο και αντιμετώπιζε συχνά προβλήματα
I had not drunk coffee before	Δεν είχα πιει καφέ πριν
I did not expect to see her	Δεν περίμενα να τη δω
I have a wonderful family growing up	Έχω μια υπέροχη οικογένεια που μεγαλώνει
I should help her get up	Θα έπρεπε να τη βοηθήσω να σηκωθεί
I could not confirm it on their terms	Δεν μπορούσα να το διαβεβαιώσω με τους όρους τους
A shiver went through her	Μια ανατριχίλα τη διαπέρασε
I come in once or twice a week	Μπαίνω μία ή δύο φορές την εβδομάδα
I left my cave and looked for my brother	Άφησα το σπήλαιο μου και αναζήτησα τον αδερφό μου
I still have to budget	Πρέπει ακόμα να κάνω προϋπολογισμό
I express my appreciation to you and your team	Εκφράζω την εκτίμησή σας σε εσάς και την ομάδα σας
I wanted time to prepare mentally	Ήθελα χρόνο για να προετοιμαστώ ψυχικά
I raised my hand, but he did not see me	Σήκωσα το χέρι μου, αλλά δεν με είδε
I will return to Hon	Θα επανέλθω στο Hon
I think he has handled it very well	Νομίζω ότι το έχει χειριστεί πολύ καλά
I need to know what is behind this door	Πρέπει να μάθω τι υπάρχει πίσω από αυτή την πόρτα
I reach out through a fence and touch them	Απλώνω το χέρι μέσα από έναν φράχτη και τα αγγίζω
I think of them as a burden	Τα σκέφτομαι ως βάρος
I saw him coming down from the chapel	Τον είδα να κατεβαίνει εδώ από το παρεκκλήσι
I wanted to get away from everything and everyone	Ήθελα να ξεφύγω από τα πάντα και από όλους
I had two weeks home before the fall classes	Είχα δύο εβδομάδες σπίτι, πριν από τα μαθήματα του φθινοπώρου
I managed to break every rule of the book there	Κατάφερα να σπάσω κάθε κανόνα του βιβλίου εκεί
I was more impressed than ever by his mask	Με εντυπωσίασε περισσότερο από ποτέ η μάσκα του
I mean the trivial things	Εννοώ τα ασήμαντα πράγματα
I got up and he could not speak clearly	Σηκώθηκα και δεν μπορούσε να μιλήσει καθαρά
I am very interested in becoming a member of the church	Με ενδιαφέρει πολύ να γίνω μέλος της εκκλησίας
I had not been there for more than thirty years	Δεν είχα πάει εκεί για περισσότερα από τριάντα χρόνια
I could not see to get rid of it	Δεν μπορούσα να δω να το ξεφορτωθώ
I can keep you alive and kill her	Μπορώ να σε κρατήσω ζωντανό και να τη σκοτώσω
I opened the door, climbed in quickly and took off	Άνοιξα την πόρτα, ανέβηκα γρήγορα μέσα και απογειώθηκα
I can not forget at all right now	Δεν μπορώ να ξεχάσω καθόλου αυτή τη στιγμή
I knew someone would listen to my confession	Ήξερα ότι κάποιος θα άκουγε την ομολογία μου
I forget everything for my fear	Ξεχνώ τα πάντα για τον φόβο μου
I have to go home anyway, leave my car	Πρέπει να πάω σπίτι ούτως ή άλλως, να αφήσω το αυτοκίνητό μου
I would be this for you	Θα ήμουν αυτό για σένα
I have not been jealous of a woman for years	Δεν έχω ζηλέψει για μια γυναίκα εδώ και χρόνια
I will never, ever abuse your trust or information	Ποτέ μα ποτέ δεν θα κάνω κατάχρηση της εμπιστοσύνης ή των πληροφοριών σας
I nodded in agreement, he continued	Έγνεψα καταφατικά, συνέχισε
I have never been with a man	Δεν έχω πάει ποτέ με άντρα
I smile a little more	Χαμογελώ λίγο παραπάνω
I had seen him just an hour ago	Τον είχα δει μόλις μια ώρα πριν
I had not seen her smile much	Δεν την είχα δει να χαμογελάει πολύ
I put my mouth full on her lips	Έβαλα το στόμα μου γεμάτο στα χείλη της
I could not give up more than to overcome myself	Δεν μπορούσα να τα παρατήσω περισσότερο από το να ξεπεράσω τον εαυτό μου
I go out stretching my arm	Βγαίνω έξω τεντώνοντας το χέρι μου
I need someone to talk to about my feelings	Χρειάζομαι κάποιον να μιλήσω για τα συναισθήματά μου
I want to go hunting under the river	Θέλω να πάω για κυνήγι κάτω από το ποτάμι
Make sure all fire rules are followed	Βεβαιωθείτε ότι τηρούνται όλοι οι κανόνες πυρκαγιάς
I only claim to be born in a big city	Διεκδικώ μόνο τη γέννηση σε μια μεγάλη πόλη
I had embraced the silly agony of hope	Είχα αγκαλιάσει την ανόητη αγωνία της ελπίδας
A wonderful, musical laugh	Ένα υπέροχο, μουσικό γέλιο
I was a wretched sinner on this earth	Ήμουν ένας άθλιος αμαρτωλός σε αυτή τη γη
I went to college a little earlier than that	Πήγα στο κολέγιο λίγο νωρίτερα από αυτό
I tried my first shot with him	Δοκίμασα την πρώτη μου βολή μαζί του
I wanted so badly to fail	Ήθελα τόσο πολύ να αποτύχει
I will kill him or convert him, he thought	Θα τον σκοτώσω ή θα τον προσηλυτίσω, σκέφτηκε
I had not touched the tree at all	Δεν είχα αγγίξει καθόλου το δέντρο
I had a nice balcony with a good view	Είχα ένα ωραίο μπαλκόνι με καλή θέα
I rolled over and sighed	Κύλησα και αναστέναξα
I gave him four stars	Του έδωσα τέσσερα αστέρια
I wanted to tell you in person	Ήθελα να στο πω αυτοπροσώπως
I just got up to free myself	Μόλις σήκωσα για να ελευθερωθεί
I was the one who hired him	Εγώ ήμουν αυτός που τον προσέλαβε
I did not move a single muscle as he walked	Δεν κούνησα ούτε έναν μυ καθώς εκείνος έκανε βηματισμό
I feel a slight sting in my chest	Νιώθω ένα ελαφρύ τσίμπημα στο στήθος μου
I press my lips together in a tight line	Πιέζω τα χείλη μου μεταξύ τους σε μια σφιχτή γραμμή
I had to wipe the food off his face	Έπρεπε να σκουπίσω το φαγητό από το πρόσωπό του
There is no extra charge for valet parking	Η υπηρεσία παρκαδόρου δεν έχει επιπλέον χρέωση
I was out every night, often alone	Ήμουν έξω κάθε βράδυ, συχνά μόνος
I had the feeling that they wanted to hurt me	Είχα την αίσθηση ότι ήθελαν να με πληγώσουν
I just can not lose you	Απλώς δεν μπορώ να σε χάσω
I may have dressed for the occasion	Μπορεί να είχα ντυθεί για την περίσταση
I will do everything new on this earth	Θα κάνω τα πάντα νέα σε αυτή τη γη
I am an everyday person	Είμαι ένας καθημερινός άνθρωπος
I did very well with this job	Πήγα πολύ καλά με αυτή τη δουλειά
I know, men talk like that	Ξέρω, οι άντρες μιλάνε έτσι
I have saved this, the download is numerous poetry	Έχω σώσει αυτό, το κατέβασμα είναι πολυάριθμη ποίηση
I certainly did not expect it	Σίγουρα δεν το περίμενα
Instead, I decided to research the features of the house	Αντίθετα, αποφάσισα να ερευνήσω τα χαρακτηριστικά του σπιτιού
I have to do something about it	Πρέπει να κάνω κάτι για αυτό
I liked to feel that it fills me	Μου άρεσε να νιώθω ότι με γεμίζει
I strive to be generous	Αγωνίζομαι να είμαι γενναιόδωρος
I insisted she go down	Την επέμεινα να κατέβει
I mean, it all seems very easy	Θέλω να πω, όλα αυτά φαίνονται πολύ εύκολα
This continues until the poem ends abruptly	Αυτό συνεχίζεται μέχρι να τελειώσει απότομα το ποίημα
I barely got to sixth grade	Μετά βίας έφτασα στην έκτη δημοτικού
I feel very sad this week	Νιώθω μεγάλη θλίψη αυτή την εβδομάδα
I may have been a pig	Μπορεί να ήμουν γουρούνι
I always wore a life jacket	Πάντα φορούσα σωσίβιο
I hated having so much control over me	Μισούσα που είχε τόσο πολύ έλεγχο πάνω μου
I closed the front door and locked it	Έκλεισα την εξώπορτα και την κλείδωσα
I also like to see you do this, baby	Μου αρέσει επίσης να σε βλέπω να το κάνεις αυτό, μωρό μου
I will always love you and wish you the best	Θα σε αγαπώ πάντα και θα σου εύχομαι τα καλύτερα
I just wanted to leave the city	Ήθελα απλώς να φύγω από την πόλη
I was never going to get to the small tunnel	Δεν επρόκειτο ποτέ να φτάσω στο μικρό τούνελ
I feel all the emotions today	Νιώθω όλα τα συναισθήματα σήμερα
I will not ask you what happened	Δεν θα σε ρωτήσω τι έγινε
I began to wonder what she meant by her words	Άρχισα να αναρωτιέμαι τι εννοούσε με τα λόγια της
I turned in front of my mother	Γύρισα μπροστά στη μητέρα μου
I have a sudden memory that I was trying to find something	Έχω μια ξαφνική ανάμνηση ότι προσπαθούσα να βρω κάτι
I will not leave you alone	Δεν θα σε αφήσω μόνη
I really wanted to tell him everything	Ήθελα να του τα πω όλα πραγματικά
I just had to talk to my husband about it	Απλώς έπρεπε να μιλήσω στον άντρα μου για αυτό
I want you to stay on top	Θέλω να μείνεις στην κορυφή
I was not wearing jewelry	Δεν φορούσα κοσμήματα
I felt in constant fear	Ένιωθα σε διαρκή φόβο
I have a new mission	Έχω μια νέα αποστολή
I was so over all this death and loss	Ήμουν τόσο πάνω από όλο αυτόν τον θάνατο και την απώλεια
I had forgotten everything	Τα είχα ξεχάσει όλα
I wanted to ask her a specific question	Ήθελα να της κάνω μια συγκεκριμένη ερώτηση
I could not enjoy my trip	Δεν μπορούσα να απολαύσω το ταξίδι μου
I cover the gun with the sleeve of my jacket	Σκεπάζω το όπλο με το μανίκι του σακακιού μου
I was driving when that happened	Οδηγούσα όταν συνέβη αυτό
I can not believe that they will deviate too much from her plans	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θα ξεφύγουν πολύ από τα σχέδιά της
I had not heard the doctor come	Δεν είχα ακούσει τον γιατρό να έρχεται
Some exceptions were made	Έγιναν κάποιες εξαιρέσεις
I think that would be the perfect time	Νομίζω ότι αυτή θα ήταν η τέλεια στιγμή
I looked at when	Κοίταζα πότε πότε
I will be down	θα είμαι κάτω
I did not act until the children chased me	Δεν έδρασα μέχρι να κυνηγήσουν τα παιδιά
I put my arms around his waist and relaxed	Έβαλα τα χέρια μου γύρω από τη μέση του και χαλάρωσα
I did not get all the information	Δεν πήρα όλες τις πληροφορίες
It was founded as a non-profit organization	Ιδρύθηκε ως μη κερδοσκοπικός οργανισμός
I just got one and put my name	Μόλις πήρα ένα και έβαλα το όνομά μου
Females are larger than males	Τα θηλυκά αποκτούν μεγαλύτερο μέγεθος από τα αρσενικά
I could not imagine going through such a thing	Δεν μπορούσα να φανταστώ ότι περνούσα κάτι τέτοιο
I desperately wanted to give him a hug	Ήθελα απεγνωσμένα να τον πάρω μια αγκαλιά
I can give you anything, anything	Μπορώ να σου δώσω οτιδήποτε, οτιδήποτε
A complete and absolute void	Ένα πλήρες και απόλυτο κενό
The taste and smell are pleasant	Η γεύση και η μυρωδιά είναι ευχάριστη
I remember very well going to the county fair	Θυμάμαι πολύ καλά να πηγαίνω στην έκθεση της κομητείας
I had a huge chip on my shoulder towards society	Είχα ένα τεράστιο τσιπ στον ώμο μου προς την κοινωνία
I created this presentation for our private client group	Δημιούργησα αυτήν την παρουσίαση για την ιδιωτική ομάδα πελατών μας
I was worried he did something wrong	Ανησυχούσα ότι έκανε κάτι λάθος
I could not bear to continue	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να συνεχίσω
I slid into the shadows and moved carefully	Γλίστρησα στις σκιές και κινήθηκα προσεκτικά
I did not tell her why	Δεν της είπα γιατί
A walk in the woods is a tiny miracle	Μια βόλτα στο δάσος είναι ένα μικροσκοπικό θαύμα
I did not cry, I did not retell the story	Δεν έκλαψα, δεν ανέσυρα την ιστορία
I have to leave first thing in the morning	Πρέπει να φύγω το πρώτο πράγμα το πρωί
I was sick and quite tired	Ήμουν άρρωστος και αρκετά κουρασμένος
I put it here	Το έβαλα εδώ
I had no choice, no control	Δεν είχα επιλογή, κανέναν έλεγχο
I certainly would never do that	Σίγουρα δεν θα το έκανα ποτέ
I hate to see my sister in pain	Μισώ να βλέπω την αδερφή μου να πονάει
A pleasant image entered his mind	Μια ευχάριστη εικόνα μπήκε στο μυαλό του
A matter of pride, you know	Θέμα περηφάνιας, ξέρεις
I was so surprised right now	Ήμουν τόσο έκπληκτος αυτή τη στιγμή
A knock on the cabinet will shift the frequency slightly	Ένα χτύπημα στο ντουλάπι θα μετατοπίσει ελαφρά τη συχνότητα
I have also created the heavens for you to enjoy	Έχω δημιουργήσει επίσης τους ουρανούς για να απολαύσετε
A real fight, for something that matters	Ένας πραγματικός αγώνας, για κάτι που έχει σημασία
I hate when people change my words	Μισώ όταν οι άνθρωποι αλλάζουν τα λόγια μου
I really wanted to close this sermon with this poem	Ήθελα πολύ να κλείσω αυτό το κήρυγμα με αυτό το ποίημα
I dreamed of this game, thick	Ονειρεύτηκα αυτό το παιχνίδι, χοντρό
I can not help you, nor you in mine	Δεν μπορώ να σε βοηθήσω, ούτε εσύ στη δική μου
I hope he recovers soon	Ελπίζω να συνέλθει σύντομα
I have to open the way for you	Πρέπει να σου ανοίξω το δρόμο
A smile spread across her face	Ένα χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό της
I have many friends there	Έχω πολλούς φίλους εκεί
You probably know my sister	Μάλλον ξέρεις την αδερφή μου
I love your soul and your goodness	Αγαπώ την ψυχή σου και την καλοσύνη σου
I hear a deep laugh	Ακούω ένα βαθύ γέλιο
A servant could not speak against her	Ένας υπηρέτης δεν μπορούσε να μιλήσει εναντίον της
I pulled the blanket over my shoulders	Τράβηξα την κουβέρτα στους ώμους μου
I did not return to prison	Δεν επέστρεφα στη φυλακή
I want my cake and I want to eat it too	Θέλω το κέικ μου και να το φάω κι εγώ
I have not succeeded yet	Δεν έχω πετύχει ακόμα
I hear the jungle is very scary	Ακούω ότι η ζούγκλα είναι πολύ τρομακτικός
I can not go back to prison	Δεν μπορώ να επιστρέψω στη φυλακή
I was a little disappointed	Ήμουν λίγο απογοητευμένος
I made a mistake in my address	Έκανα λάθος στη διεύθυνσή μου
I never want to be alone	Ποτέ δεν θέλω να είμαι μόνος
I just wanted it to be as easy as possible	Ήθελα απλώς να είναι όσο πιο εύκολο γίνεται
I took her out as soon as you left the country	Την έβγαλα μόλις έφυγες από τη χώρα
I give you this ring	Σου δίνω αυτό το δαχτυλίδι
I never, ever touched her	Δεν την άγγιξα ποτέ, ποτέ
I want to continue helping women	Θέλω να συνεχίσω να βοηθάω τις γυναίκες
I cleared my throat looking out the window	Καθάρισα το λαιμό μου κοιτάζοντας έξω από το παράθυρο
I, of course, was the eldest father in the world	Εγώ, φυσικά, ήμουν ο μεγαλύτερος πατέρας στον κόσμο
I still think it's bigger as he says	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι είναι μεγαλύτερη όπως λέει
I was very interested in participating	Με ενδιέφερε πολύ να συμμετάσχω
I had no idea people would be so excited	Δεν είχα ιδέα ότι οι άνθρωποι θα ήταν τόσο συγκινημένοι
I forgot to try it again after that	Ξέχασα να τη δοκιμάσω ξανά μετά από αυτό
I have asked to live twice	Έχω ζητήσει να ζήσω δύο φορές
I want to hear you use those words	Θέλω να σε ακούσω να χρησιμοποιείς αυτές τις λέξεις
I built a big house	Δημιούργησα ένα μεγάλο σπίτι
Neither had I shown enthusiasm for life for quite some time	Ούτε εγώ είχα δείξει ενθουσιασμό για τη ζωή για αρκετό καιρό
I brought you back to life	Σε έφερα πίσω στη ζωή
I hear something behind me	Κάτι ακούω πίσω μου
I plan to get up every day and move on	Σκοπεύω να σηκώνομαι κάθε μέρα και να προχωρώ
I could not touch them in these moments	Δεν μπορούσα να με αγγίξουν αυτές τις στιγμές
A woman who did so much for her country	Μια γυναίκα που έκανε τόσα πολλά για την πατρίδα της
I turn back to their faces in pure shock	Γυρίζω πίσω στα πρόσωπά τους από καθαρό σοκ
I like playing football	μου αρέσει να παίζω ποδόσφαιρο
I hit the banknote and wiped the whole building	Χτύπησα το χαρτονόμισμα και σκούπισα ολόκληρο το κτίριο
A stranger at the next table who is full	Ένας άγνωστος στο διπλανό τραπέζι που έχει χορτάσει
I let out a sigh and shook my head	Έβγαλα έναν αναστεναγμό και κούνησα το κεφάλι μου
I had to get out there at some point	Έπρεπε να βγω εκεί έξω κάποια στιγμή
I have another bird	Έχω ένα άλλο πουλί
I would always know him	Πάντα θα τον ήξερα
You do not need company	Δεν χρειάζεται παρέα
A man who could be a dangerous convict	Ένας άνθρωπος που θα μπορούσε να είναι επικίνδυνος κατάδικος
I can help you with that	Μπορώ να σας βοηθήσω με αυτό
I know he will be alone and waiting for me	Ξέρω ότι θα είναι μόνος και θα με περιμένει
I could understand why	Μπορούσα να καταλάβω τον λόγο
I said it was hard to believe	Είπα ότι ήταν δύσκολο να το πιστέψω
I left him and went into the shadows	Τον άφησα και μπήκα στις σκιές
I had no idea what he could have done	Δεν είχα ιδέα τι μπορεί να έκανε
I stopped and turned towards him	Σταμάτησα και γύρισα προς το μέρος του
I want to protect her	Θέλω να την προστατέψω
I took a big front and a photo	Πήρα ένα μεγάλο μπροστά και μια φωτογραφία
I am informed, awake and capable	Είμαι ενημερωμένος, ξύπνιος και ικανός
I felt them, all of them	Τους ένιωσα, όλους τους
I explained that we had another trip	Εξήγησα ότι είχαμε ένα ακόμη ταξίδι
I see it when he looks at you	Το βλέπω όταν σε κοιτάζει
I have not yet told you about landing on the moon	Δεν σου είπα ακόμη για την προσγείωση στο φεγγάρι
I called them again an hour later	Τους ξαναπήρα τηλέφωνο μια ώρα αργότερα
I took his leg below the knee	Του έβγαλα το πόδι κάτω από το γόνατο
Eventually they took me to my room	Τελικά με οδήγησαν στο δωμάτιό μου
I do not know how he could do that	Δεν ξέρω πώς θα μπορούσε να το κάνει αυτό
I look forward to seeing how you arrange them	Ανυπομονώ να δω πώς θα τα κανονίσετε
I would have recruited more soldiers	Θα είχα μαζέψει περισσότερους στρατιώτες
I knew about the water basin	Ήξερα για τη λεκάνη του νερού
I think you may have realized this a while ago	Νομίζω ότι ίσως κατάλαβες αυτό πριν από λίγο
I only found this one bottle	Βρήκα μόνο αυτό το ένα μπουκάλι
I look forward to meeting you and your new baby!	Ανυπομονώ να γνωρίσω εσάς και το νέο σας μωρό!
I was starting to disconnect less	Είχα αρχίσει να αποσυνδέομαι λιγότερο
I grabbed them and looked at them angrily	Τα έπιασα και τα κοίταξα με εκνευρισμό
I am very awe of him	Είμαι πολύ δέος μαζί του
I think he left me a number	Νομίζω ότι μου άφησε έναν αριθμό
I nodded and moved on	Έγνεψα καταφατικά και προχώρησε μπροστά
I discovered the body	Ανακάλυψα το σώμα
I try to restrain myself	Προσπαθώ να συγκρατήσω τον εαυτό μου
Her mother accepted her back	Η μητέρα της την δέχτηκε πίσω
I enjoy their protection and pleasure	Απολαμβάνω την προστασία τους και την ευχαρίστηση
I was also starting to find it difficult to find things	Είχα αρχίσει και εγώ να δυσκολεύομαι να βρω πράγματα
I did not love and did not really care about anyone	Δεν αγαπούσα και δεν νοιαζόμουν πραγματικά για κανέναν
I can not be possessed by anyone	Δεν μπορώ να με κυριεύει κανένας
I warned you that everything was confused	Σε προειδοποίησα ότι όλα ήταν μπερδεμένα
I know what he does	Ξέρω τι κάνει
I offered her all sorts of things	Της πρόσφερα κάθε λογής πράγματα
A little old and the bed is not very comfortable	Λίγο παλιό και το κρεβάτι δεν είναι πολύ άνετο
I look forward to having a great time	Ανυπομονώ, θα περάσουμε υπέροχα
Next season was his last	Η επόμενη σεζόν ήταν η τελευταία του
I am very kind to lose my temper	Είμαι πολύ ευγενικός για να χάσω την ψυχραιμία μου
I will explain the problem more clearly	Θα εξηγήσω το πρόβλημα πιο ξεκάθαρα
A false representation can be a criminal offense	Μια ψευδής παράσταση μπορεί να είναι ποινικό αδίκημα
I had to make her proud	Έπρεπε να την κάνω περήφανη
I'm ready to go to the corner waving	Είμαι έτοιμος να πάω στη γωνία κουνώντας
I have no idea what was inside	Δεν έχω ιδέα τι είχε μέσα
A sail would no longer stand between us	Ένα πανί δεν θα στεκόταν πια ανάμεσά μας
It surprised me very pleasantly	Με εξέπληξε πολύ ευχάριστα
I bought this place with the money you gave me	Αγόρασα αυτό το μέρος με τα χρήματα που μου δώσατε
But I think it was a big wave	Νομίζω όμως ότι ήταν σε μεγάλο κύμα
Like a horrible car accident	Σαν ένα φρικτό τροχαίο ατύχημα
The old school had burned down	Το παλιό σχολείο είχε καεί
I really did not know what to expect	Δεν ήξερα πραγματικά τι να περιμένω
The last three departments were the engine room staff	Τα τρία τελευταία τμήματα ήταν το προσωπικό του μηχανοστασίου
A gloomy joke, it may seem	Ένα ζοφερό αστείο, μπορεί να φαίνεται
I had not learned to use weapons when I was in shape	Δεν είχα μάθει να χρησιμοποιώ όπλα όταν ήμουν σε φόρμα
I just can not make myself public	Απλώς δεν μπορώ να κάνω τον εαυτό μου να κυκλοφορήσει δημόσια
I can only hate myself	Μπορώ μόνο να μισήσω τον εαυτό μου
I did not intend to be so ugly	Δεν είχα σκοπό να γίνω τόσο άσχημος
I also believe that content is more important than tone	Πιστεύω επίσης ότι το περιεχόμενο είναι πιο σημαντικό από τον τόνο
I can hear him clearly now	Τον ακούω καθαρά τώρα
I mean there is temptation everywhere	Εννοώ ότι υπάρχει πειρασμός παντού
I may be old, but my memory is good	Μπορεί να είμαι μεγάλος, αλλά η μνήμη μου είναι καλή
I thought it was just a temporary upset, but	Νόμιζα ότι ήταν απλώς μια προσωρινή αναστάτωση, αλλά
I see you have not told her about your past	Βλέπω ότι δεν της έχεις πει για το παρελθόν σου
Sometimes I have visions	Μερικές φορές έχω οράματα
I want it to end	Θέλω να τελειώσει
I can use it in the classroom	Μπορώ να το χρησιμοποιήσω στην τάξη
I want to see your commander	Θέλω να δω τον διοικητή σου
I wondered if he could see me better	Αναρωτήθηκα αν μπορούσε να με δει καλύτερα
I could neither blame them nor stop them from going	Δεν μπορούσα ούτε να τους κατηγορήσω, ούτε να τους εμποδίσω να πάνε
I mean, you see the guy every day at work	Εννοώ, βλέπεις τον τύπο κάθε μέρα στη δουλειά
I did not even hear what he said	Δεν άκουσα καν τι είπε
I did not know how to get a church	Δεν ήξερα πώς να πάρω μια εκκλησία
A place they would be proud to call home	Ένα μέρος που θα ήταν περήφανοι να αποκαλούν σπίτι τους
I asked her what she thought of these exaggerated allegations	Τη ρώτησα τι πιστεύει για αυτούς τους υπερβολικούς ισχυρισμούς
A fortress was heavily defended and difficult to penetrate	Ένα φρούριο ήταν βαριά αμυνόμενο και δύσκολο να διεισδύσει
I can not recommend it enough	Δεν μπορώ να το συστήσω αρκετά
I just threw a job offer into the mix	Απλώς έριξα μια προσφορά εργασίας στο μείγμα
I suggest that a decent man should resign as he should	Προτείνω να παραιτηθούν όπως θα έπρεπε ένας αξιοπρεπής άνθρωπος
I could not believe we had said it right	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι το είχαμε πει σωστά
I knew it, even though he hid it well	Το ήξερα, παρόλο που το έκρυβε καλά
I already have enough of both, though	Έχω ήδη αρκετά και από τα δύο, όμως
I guess that alone is worth it	Υποθέτω ότι μόνο αυτό αξίζει τον κόπο
I did not play, and it was based on that	Δεν έπαιξα, και σε αυτό βασιζόταν
I can say from your post that you understand all this	Μπορώ να πω από την ανάρτησή σου ότι τα καταλαβαίνεις όλα αυτά
I guess we were pretty stressed	Υποθέτω ότι αγχωθήκαμε λίγο πολύ
I know now what it's all about	Ξέρω τώρα περί τίνος πρόκειται
I'm sure the flowers were wonderful	Είμαι σίγουρος ότι τα λουλούδια ήταν υπέροχα
I continue to drive, sweeping the streets	Συνεχίζω να οδηγώ, σαρώνοντας τους δρόμους
I promised to pray for it	Υποσχέθηκα να προσευχηθώ γι' αυτό
Then I notice the sweat that covers his coffee	Τότε παρατηρώ τον ιδρώτα που καλύπτει το καφέ του
I forgot you all	Σε ξέχασα όλα
I liked to surprise her	Μου άρεσε να της κάνω έκπληξη
I had every intention of admitting my guilt	Είχα κάθε πρόθεση να παραδεχτώ την ενοχή μου
I could understand when someone would lie	Μπορούσα να καταλάβω πότε κάποιος θα έλεγε ψέματα
I tried to ignore them	Προσπάθησα να τους αγνοήσω
I should have had a letter	Έπρεπε να είχα ένα γράμμα
I want to have friends	Θέλω να έχω φίλους
I did not hear well	Δεν άκουσα καλά
I did not even know your name	Δεν ήξερα καν το όνομά σου
A flexible floor plan indeed	Μια ευέλικτη κάτοψη πράγματι
I thought he loved me	Νόμιζα ότι με αγαπούσε
Maybe I agree with you	Ίσως και να συμφωνήσω μαζί σου
I usually like to be pregnant in the summer	Συνήθως μου αρέσει να είμαι έγκυος το καλοκαίρι
I could take it anywhere, around anyone	Θα μπορούσα να την πάρω οπουδήποτε, γύρω από οποιονδήποτε
I wondered what could be in the small bag	Αναρωτήθηκα τι θα μπορούσε να υπάρχει στη μικρή τσάντα
I like to be touched	Μου αρέσει να με αγγίζεις
I guarantee it will let you want to know more	Σας εγγυώμαι ότι θα σας αφήσει να θέλετε να μάθετε περισσότερα
I plucked a banana and put it in her mouth	Μάδησα μια μπανάνα και την έβαλα στο στόμα της
The cause of the fire is unknown	Η αιτία της πυρκαγιάς είναι άγνωστη
I just got into an interesting game last night	Μόλις μπήκα σε ένα ενδιαφέρον παιχνίδι χθες το βράδυ
I could have it tonight	Θα μπορούσα να την έχω απόψε
I understand your fear for your employer	Καταλαβαίνω τον φόβο σου για τον εργοδότη σου
I understand now what you are saying	καταλαβα τωρα τι λες
I just had never seen anything like it	Απλώς δεν είχα ξαναδεί κάτι παρόμοιο
I was ready to give my best	Ήμουν έτοιμος να δώσω τον καλύτερό μου εαυτό
I just learned what you know	Μόλις έμαθα αυτό που ξέρεις
I hated all violent things	Μισούσα όλα τα βίαια πράγματα
I look forward to spending some time	Ανυπομονώ να περάσω λίγο χρόνο
I love women's breasts	Λατρεύω το γυναικείο στήθος
I am satisfied with what he told me	Είμαι ικανοποιημένος με αυτά που μου είπε
I would not like any more	Δεν θα ήθελα άλλο
I want to take you home	Θέλω να σε πάω σπίτι μου
I remember when he opened a bottle of champagne	Θυμάμαι όταν άνοιξε ένα μπουκάλι σαμπάνια
I can not stand shit anymore	Δεν αντέχω άλλο σκατά
My former master left me there	Με άφησε εκεί ο προηγούμενος αφέντης μου
I have to get this out	Πρέπει να το βγάλω αυτό
I desperately tried to place them	Προσπάθησα απεγνωσμένα να τα τοποθετήσω
I was reading your future, not mine	Διάβαζα το μέλλον σου, όχι το δικό μου
I'm clean like a whistle	Είμαι καθαρός σαν σφύριγμα
I have not cried so much in my life	Δεν έχω κλάψει τόσο πολύ στη ζωή μου
I know you want a family	Ξέρω ότι θέλεις οικογένεια
I still want the job	Θέλω ακόμα τη δουλειά
I looked at her face confused	Κοίταξα το πρόσωπό της μπερδεμένος
I had not laughed so loudly in years	Δεν είχα γελάσει τόσο δυνατά εδώ και χρόνια
I could see that spark of hope in his eyes	Έβλεπα αυτή τη λάμψη ελπίδας στα μάτια του
I never saw where he landed	Δεν είδα ποτέ πού προσγειώθηκε
I would not ride with these heels	Δεν θα έκανα βόλτα με αυτές τις γόβες
I am always with you wherever you go	Είμαι πάντα μαζί σου όπου κι αν πας
I wanted to take a look around	Ήθελα να ρίξω μια ματιά τριγύρω
I was just thinking about what you said	Απλώς σκεφτόμουν αυτό που είπες
I want it to never end	Θέλω να μην τελειώσει ποτέ
I will continue to wait it seems	Θα συνεχίσω να περιμένω φαίνεται
I almost caught him, but he escaped	Παραλίγο να τον πιάσω, αλλά ξέφυγε
I will not apologize	Δεν θα ζητήσω συγγνώμη
I want it to be interesting to live here	Θέλω να είναι ενδιαφέρον να ζω εδώ
I have lists all over my house	Έχω λίστες σε όλο μου το σπίτι
I made detailed notes on the location of the tomb	Έκανα λεπτομερείς σημειώσεις για τη θέση του τάφου
I had to add him to my friends list	Έπρεπε να τον προσθέσω στη λίστα των φίλων μου
Lunch and dinner were more varied	Το μεσημεριανό γεύμα και το δείπνο είχαν μεγαλύτερη ποικιλία
I start to spoil, slowly	Αρχίζω να χαλάω, σιγά σιγά
I never wanted to divorce you	Δεν ήθελα ποτέ να σε χωρίσω
I accepted that he would never leave	Δέχτηκα ότι δεν θα έφευγε ποτέ
I can not see you being tried for this incident	Δεν μπορώ να σε δω να δικάζεσαι για αυτό το περιστατικό
I was sure that was it	Ήμουν σίγουρος ότι αυτό ήταν
I hired her on the spot	Την προσέλαβα επί τόπου
I was standing there almost shocked	Στεκόμουν εκεί σχεδόν σοκαρισμένος
I have a mixed opinion on this tip	Έχω μια μικτή γνώμη για αυτή τη συμβουλή
Moments later, a woman appeared out of nowhere	Λίγες στιγμές αργότερα, μια γυναίκα εμφανίστηκε από το πουθενά
I will find you, wherever our souls end up	Θα σε βρω, όπου και να καταλήξουν οι ψυχές μας
I could not act scared in front of her	Δεν μπορούσα να δράσω φοβισμένη μπροστά της
I want a family too	Θέλω και εγώ οικογένεια
I think it confused him to think seriously	Νομίζω ότι τον μπέρδεψε να το σκεφτεί σοβαρά
I saw life fade from her eyes	Είδα τη ζωή να σβήνει από τα μάτια της
I could not drown them with my own	Δεν μπορούσα να τα πνίξω με τα δικά μου
But in the wings the situation was different	Αλλά στα φτερά η κατάσταση ήταν διαφορετική
I was the goalkeeper and my job is done	Ήμουν ο τερματοφύλακας και το έργο μου έχει ολοκληρωθεί
I have put before you a choice	Έχω θέσει μπροστά σας μια επιλογή
I was always excited to be near him	Πάντα ήμουν ενθουσιασμένος που ήμουν κοντά του
I just started visiting this term	Μόλις άρχισα να επισκέπτομαι αυτόν τον όρο
That is, we did not fight or anything	Δηλαδή, ούτε τσακωθήκαμε ούτε τίποτα
I do not love men or anything	Δεν λατρεύω τους άνδρες ή οτιδήποτε άλλο
I hung on to my favorite life	Κρέμηκα για την αγαπημένη ζωή
A few words of the language	Λίγες λέξεις της γλώσσας
I can not die because of me	Δεν μπορώ να πεθάνουν εξαιτίας μου
I told you that the introduction is not without consequences	Σας είπα ότι η εισαγωγή δεν είναι χωρίς συνέπειες
I was their slave	Ήμουν σκλάβος τους
I break the seal, I drink	Σπάω τη σφραγίδα, πίνω
I never asked for any of these	Δεν ζήτησα ποτέ τίποτα από αυτά
A hard look had taken its place	Ένα σκληρό βλέμμα είχε πάρει τη θέση του
I want you and your team to start searching there	Θέλω εσείς και η ομάδα σας να ξεκινήσετε την αναζήτηση εκεί
Some sky spots appeared in the cloud layer	Μερικές κηλίδες ουρανού εμφανίστηκαν στο στρώμα των νεφών
I think that's all we can do	Νομίζω ότι αυτό είναι το μόνο που μπορούμε να κάνουμε
I want to love such people	Θέλω να αγαπώ τέτοιους ανθρώπους
I read the description of your project very carefully	Διάβασα την περιγραφή του έργου σας πολύ προσεκτικά
I brought you some clothes	Σου έφερα μερικά ρούχα
A door is located just in front of the basement stairs	Μια πόρτα βρίσκεται ακριβώς πριν από τις σκάλες του υπογείου
A man could not get bored there	Ένας άντρας δεν θα μπορούσε να βαρεθεί εκεί
I felt extremely ashamed and disappointed	Ένιωσα εξαιρετικά ντροπή και απογοήτευση
I look forward to meeting you both soon	Ανυπομονώ να σας γνωρίσω και τους δύο σύντομα
I looked up and saw the door open	Σήκωσα το βλέμμα μου και είδα την πόρτα να ανοίγει
I feel sympathy for the unlucky	Νιώθω συμπάθεια για τους άτυχους
I can not imagine that I have school on my wedding day	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι έχω σχολείο την ημέρα του γάμου μου
I bothered him even more that he was working	Ενόχλησα ακόμα περισσότερο που δούλευε
Two people were killed on the island	Δύο άνθρωποι σκοτώθηκαν στο νησί
I was excited to attend and learn more	Ήμουν ενθουσιασμένος που παρευρέθηκα και έμαθα περισσότερα
I think you have the wrong formula	Νομίζω ότι έχεις λάθος τύπο
I am thinking of living	Σκέφτομαι να ζήσω
Have a soft drink to calm down	Ήπια ένα ποτό για να ηρεμήσω
The sheep is relatively small but hard and durable	Το πρόβατο είναι σχετικά μικρό αλλά σκληρό και ανθεκτικό
I would sit looking at the gap	Θα καθόμουν κοιτάζοντας το κενό
I never intended to offend you	Ποτέ δεν είχα σκοπό να σε προσβάλω
I would like to volunteer for this mission	Θα ήθελα να γίνω εθελοντής για αυτήν την αποστολή
I like my women with a bite	Μου αρέσουν οι γυναίκες μου με μια μπουκιά
I wonder whose house this was	Αναρωτιέμαι ποιανού ήταν αυτό το σπίτι
I disagree with the approach taken in this bill	Διαφωνώ με την προσέγγιση που ακολουθείται σε αυτό το νομοσχέδιο
A nice touch in terms of safety	Μια ωραία πινελιά όσον αφορά την ασφάλεια
I think it really is, my child	Νομίζω ότι είναι πραγματικά, παιδί μου
I approach and turn up the volume	Πλησιάζω και δυναμώνω την ένταση
A seventh bill entered the stack	Ένας έβδομος λογαριασμός μπήκε στη στοίβα
I turned on the automatic and answered the fire	Ανέβασα το αυτόματο και απάντησα τα πυρά
I just see the sign as simple as day	Απλώς βλέπω το σημάδι απλό σαν μέρα
A little here, a little there	Λίγο εδώ, λίγο εκεί
I will not be late, I promise	Δεν θα αργήσω, υπόσχομαι
I lean against the wall and close my eyes	Ακουμπάω στον τοίχο και κλείνω τα μάτια μου
I had not eaten such food for years	Δεν είχα φάει τέτοιο φαγητό εδώ και χρόνια
I needed her help, especially for the identification software	Χρειαζόμουν τη βοήθειά της, ειδικά για το λογισμικό αναγνώρισης
I closed my eyes and took a deep breath, for a moment	Έκλεισα τα μάτια μου και ανέπνευσα βαθιά, για μια στιγμή
I imagine every possible horrible scenario	Φαντάζομαι κάθε πιθανό φρικτό σενάριο
A company car is waiting for you	Ένα εταιρικό αυτοκίνητο σας περιμένει
He used to ride his bike to and from the ground	Συνήθιζε να κάνει ποδήλατο από και προς το έδαφος
I felt the swing under my boots again	Ένιωσα πάλι την ταλάντευση κάτω από τις μπότες μου
I looked out the window	Κοίταξα από το παράθυρο
I want the same, silly things that everyone else does	Θέλω τα ίδια, ανόητα πράγματα που κάνουν όλοι οι άλλοι
I thought it would be fun	Νόμιζα ότι θα διασκέδαζε
Such an agreement with the painter was not possible	Δεν ήταν δυνατή μια τέτοια συμφωνία με τον ζωγράφο
I could leave here at any time	Θα μπορούσα να φύγω από εδώ ανά πάσα στιγμή
I could not face what was out there again	Δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω ξανά αυτό που υπήρχε εκεί έξω
I wrote this book this way	Έγραψα αυτό το βιβλίο με αυτόν τον τρόπο
Good considering her condition	Καλό, λαμβάνοντας υπόψη την κατάστασή της
I let him do that	Του επέτρεψα να το κάνει αυτό
I just wanted to show you this plan	Ήθελα απλώς να σου δείξω αυτό το σχέδιο
I had no doubt he would throw me in	Δεν αμφέβαλα ότι θα με έριχνε μέσα
A soft, drowsy voice shouted for him to come in	Μια απαλή, νυσταγμένη φωνή φώναξε να μπει μέσα
I understand, but others do not	Καταλαβαίνω, αλλά οι άλλοι όχι
I run towards him and tap his shoulder	Τρέχω προς το μέρος του και χτυπάω τον ώμο του
I expected him to be the one to be hit	Περίμενα να είναι αυτός που θα χτυπηθεί
This gives the prey a chance to escape	Αυτό δίνει στο θήραμα την ευκαιρία να δραπετεύσει
I could have worked with that	Θα μπορούσα να είχα δουλέψει με αυτό
Suddenly I recognize the new guy	Ξαφνικά αναγνωρίζω τον νέο τύπο
I can not handle a gun	Δεν μπορώ να χειριστώ ένα όπλο
I think about death every day	Σκέφτομαι κάθε μέρα τον θάνατο
A whole is something that cannot be separated	Ένα σύνολο είναι κάτι που δεν χωρίζεται
I looked up and saw him looking at the women	Σήκωσα μια ματιά και τον είδα να κοιτάζει τις γυναίκες
I am a wise happy happy person	Είμαι ένας σοφός χαρούμενος χαρούμενος άνθρωπος
I wanted to swallow her tongue	Ήθελα να καταπιώ τη γλώσσα της
The government appealed the finding	Η κυβέρνηση άσκησε έφεση στο πόρισμα
I also remembered his speech	Θυμήθηκα και την ομιλία του
An unmarried person in a career position	Ένας ανύπαντρος σε θέση καριέρας
I was happy when he was in the game	Ήμουν χαρούμενος όταν ήταν στο παιχνίδι
Jackson was later taken to hospital	Ο Τζάκσον μεταφέρθηκε αργότερα σε νοσοκομείο
I have a lot of their clothes	Έχω πολλά από τα ρούχα τους
I never saw her again	Δεν την ξαναείδα
I just saw human shapes	Μόλις είδα ανθρώπινα σχήματα
I gathered myself in my upright wooden chair	Μαζεύτηκα στην όρθια ξύλινη καρέκλα μου
May a thunderbolt strike me dead	Μακάρι ένας κεραυνός να με χτυπήσει νεκρό
I would never ask a man for his forgiveness	Δεν θα παρακαλούσα ποτέ έναν άντρα για τη συγχώρεσή του
I really need a new computer	Χρειάζομαι πολύ έναν νέο υπολογιστή
I could not take my eyes off her	Δεν μπορούσα να ξεκολλήσω τα μάτια μου από αυτήν
Very, very light smell	Πολύ, πολύ ελαφριά μυρωδιά
I was waiting in the reception room	Περίμενα στην αίθουσα υποδοχής
I was very happy to understand it at lunch time	Χάρηκα πολύ που το κατάλαβα την ώρα του μεσημεριανού μου
I jump slightly when he touches it	Πηδάω ελαφρά όταν το αγγίζει
I had to deal with it myself	Έπρεπε να το αντιμετωπίσω μόνος μου
A cartoon image of an assault rifle	Μια εικόνα κινουμένων σχεδίων ενός όπλου εφόδου
I did not know exactly what made me do this	Δεν ήξερα τι με έκανε να κάνω αυτό ακριβώς
I hope no one sees the smoke	Ελπίζω να μην δει κανείς τον καπνό
I was in my library looking at some papers	Ήμουν στη βιβλιοθήκη μου και κοιτούσα κάποια χαρτιά
I thought they would recognize me, but they did not	Νόμιζα ότι θα με αναγνώριζαν, αλλά δεν το έκαναν
But I have to concentrate on using it	Πρέπει όμως να συγκεντρωθώ στη χρήση του
I did not even try to return it	Δεν προσπάθησα καν να το επιστρέψω
I was afraid that our friendship was over	Φοβόμουν ότι η φιλία μας είχε τελειώσει οριστικά
I want to give my best for every occasion	Θέλω να δίνω το μέγιστο για κάθε περίσταση
I wish we could talk	Μακάρι να μπορούσαμε να μιλήσουμε
I never mentioned him	Δεν τον ανέφερα ποτέ
I care right now	Με νοιάζει αυτή τη στιγμή
I never wanted to talk about these crazy things again	Ποτέ δεν ήθελα να ξαναμιλήσω για αυτά τα τρελά πράγματα
I really hope the birth is not difficult but okay	Ελπίζω πραγματικά ο τοκετός να μην είναι δύσκολος αλλά εντάξει
I can see this in my own family	Αυτό μπορώ να το δω στη δική μου οικογένεια
Another cycle of exercises followed in the fall	Ακολούθησε άλλος ένας κύκλος ασκήσεων το φθινόπωρο
I did not feel well that day	Δεν ένιωσα καλά εκείνη τη μέρα
I change my suit	Αλλάζω το κοστούμι μου
I can arrange it very easily	Μπορώ να το κανονίσω πολύ εύκολα
It was like creating the perfect musical environment	Έτσι ήταν σαν να δημιουργούσα το ιδανικό μουσικό περιβάλλον
I exhaled, opened it and hurried inside	Εξέπνευσα, το άνοιξα και μπήκα γρήγορα μέσα
I liked its simple but practical body	Μου άρεσε το απλό αλλά πρακτικό σώμα του
I filled in the appropriate positions on the form	Συμπλήρωσα τις κατάλληλες θέσεις στη φόρμα
I need to know what is at stake	Πρέπει να μάθω τι διακυβεύεται
I would love to be that	Θα ήθελα πολύ να είμαι αυτό
I was not the nervous guy	Δεν ήμουν ο νευρικός τύπος
I'm looking for a photo but nothing comes out	Ψάχνω για φωτογραφία αλλά δεν βγαίνει τίποτα
A smile passed over her face as her eyes met hers	Ένα χαμόγελο πέρασε από το πρόσωπό της καθώς τα μάτια της συνάντησαν τα δικά της
I just needed a possible cause, not a book	Χρειαζόμουν απλώς μια πιθανή αιτία, όχι ένα βιβλίο
I told him what my mom said	Του είπα αυτό που είπε η μαμά μου
But I know they did something	Ξέρω όμως ότι κάτι έκαναν
I really miss alcohol, it's been a while	Μου λείπει πραγματικά το αλκοόλ, έχει περάσει καιρός
I would not call if it was not important	Δεν θα έπαιρνα τηλέφωνο αν δεν ήταν σημαντικό
I count on you	βασίζομαι πάνω σου
They had just recently been transferred to the line	Μόλις πρόσφατα είχαν μεταφερθεί στη γραμμή
I must say that you are really very beautiful	Πρέπει να πω ότι είσαι πραγματικά πολύ όμορφος
I will probably never get married though	Μάλλον δεν θα παντρευτώ ποτέ όμως
I looked down at him, determined to wait for him outside	Τον κοίταξα κάτω, αποφασισμένος να τον περιμένω έξω
A detailed history of the present disease was noted	Σημειώθηκε ένα λεπτομερές ιστορικό της παρούσας ασθένειας
I saw them push the dog out and walk away	Τους είδα να σπρώχνουν το σκυλί έξω και να απομακρύνονται
Very different from other places	Πολύ διαφορετικό από άλλα μέρη
Something unexpected was on my mind	Κάτι απροσδόκητο είχε να απασχολήσει το μυαλό μου
I enter the room	Μπαίνω μέσα στο δωμάτιο
I think he can still be saved	Νομίζω ότι μπορεί ακόμα να σωθεί
I have to protect my people	Πρέπει να προστατεύσω τους ανθρώπους μου
I smiled and said hello	Χαμογέλασα και του έγνεψα ένα γεια
A sandwich sounded good	Ένα σάντουιτς ακουγόταν καλό
A few minutes later another followed	Λίγα λεπτά αργότερα ακολούθησε ένα άλλο
I tried to say hello once, but he is deaf	Προσπάθησα να πω ένα γεια μια φορά, αλλά είναι κουφός
He is an only child	Είναι μοναχοπαίδι
There were no specific bears	Δεν υπήρχαν συγκεκριμένες αρκούδες
I closed my mouth on time	Έκλεισα το στόμα μου στην ώρα μου
I exist because my parents brought me to life	Υπάρχω γιατί με έφεραν στη ζωή οι γονείς μου
I think you need some time doctor	Νομίζω ότι χρειάζεσαι λίγο χρόνο γιατρέ
I grew up in it	Είχα μεγαλώσει σε αυτό
I will give the required topic	Θα δώσω το απαιτούμενο θέμα
Synchronization issue	Ζήτημα συγχρονισμού
I felt uncomfortable, but not much	Ένιωσα δυσφορία, αλλά όχι πολύ
Every night they slept in the countryside	Κάθε βράδυ κοιμόντουσαν στην ύπαιθρο
I really did not expect to meet so many chickens	Πραγματικά δεν περίμενα να συναντήσω τόσα πολλά κοτόπουλα
I was hoping that my attraction was not common knowledge	Ήλπιζα ότι η έλξη μου δεν ήταν κοινή γνώση όλων
One tent provided space for meetings and prayer services	Μια σκηνή παρείχε χώρο για συναντήσεις και υπηρεσίες προσευχής
I liked it right away	Μου άρεσε αμέσως
I remember something about sunlight, but that's it	Θυμάμαι κάτι για το φως του ήλιου, αλλά αυτό είναι
I have a few years with you my friend	Έχω λίγα χρόνια μαζί σου φίλε μου
I could feel every curve of his perfect body	Ένιωθα κάθε καμπύλη του τέλειου κορμιού του
I speak here from personal experience	Εδώ μιλάω από προσωπική εμπειρία
I push myself over him	Σπρώχνω τον εαυτό μου από πάνω του
I was still on my way for a lunch arrival	Ήμουν ακόμα στο στόχο για μια μεσημεριανή άφιξη
I opened my eyes reluctantly	Άνοιξα απρόθυμα τα μάτια μου
I hope someone enters	Εύχομαι να μπει κάποιος
I could not let him win	Δεν μπορούσα να του επιτρέψω να κερδίσει
The family remained there for almost twenty years	Η οικογένεια παρέμεινε εκεί για σχεδόν είκοσι χρόνια
They both regret it	Και οι δύο το μετανιώνουν
I'm sorry you were happier at home	Λυπάμαι που ήσουν πιο χαρούμενος στο σπίτι
I had just finished my dinner	Μόλις είχα τελειώσει το βραδινό μου γεύμα
The wedding was not a success	Ο γάμος δεν στέφθηκε με επιτυχία
I ran and caught her right	Έτρεξα και την έπιασα δεξιά
I think he is in last place	Νομίζω ότι είναι στην τελευταία θέση
These cars need to feel heavy	Αυτά τα αυτοκίνητα πρέπει να αισθάνονται βαριά
A proud red hull, sitting light in the water	Μια περήφανη κόκκινη γάστρα, που κάθεται ανάλαφρη στο νερό
I knew he would understand anything	Ήξερα ότι θα καταλάβαινε οτιδήποτε
I forgave you for the loss of my child	Σας συγχώρεσα για την απώλεια του παιδιού μου
I was the one who took care of everything	Εγώ ήμουν αυτός που φρόντιζε για όλα
I was grateful for the offer	Ήμουν ευγνώμων για την προσφορά
I want my escape route open and ready for use	Θέλω η οδός διαφυγής μου ανοιχτή και έτοιμη για χρήση
I fought with all my might but I could not escape	Πάλεψα με όλες μου τις δυνάμεις αλλά δεν μπορούσα να ξεφύγω
I even have a favorite	Έχω ακόμη και ένα αγαπημένο
I cooked the rice until it was almost done	Έψησα το ρύζι μέχρι να γίνει σχεδόν
I wiped my eyes and looked again	Σκούπισα τα μάτια μου και ξανακοίταξα
I arranged in the drive	Τακτοποίησα στο drive
I like to show a book to others	Μου αρέσει να δείχνω ένα βιβλίο σε άλλους
I want the girl to leave	Θέλω να φύγει το κορίτσι
At this point I can enjoy my future	Σε αυτό το σημείο μπορώ να απολαύσω το μέλλον μου
I did not intend to react like that	Δεν είχα σκοπό να αντιδράσω έτσι
I was balancing, holding his head	Ισορροπούσα, κρατώντας το κεφάλι του
I gave him a small smile	Του έδωσα ένα μικρό χαμόγελο
I ran almost two stop signs	Έτρεξα σχεδόν δύο πινακίδες στοπ
I went in and all the hell broke out	Μπήκα μέσα και ξέσπασε όλη η κόλαση
I left with nothing in hand	Έφυγα χωρίς τίποτα στο χέρι
I never wanted this guy with my bad side	Ποτέ δεν ήθελα αυτόν τον άντρα με την κακή μου πλευρά
I had a lot of fun	Διασκέδαζα πάρα πολύ
I can not wait until you get here	Δεν μπορώ να περιμένω μέχρι να φτάσεις εδώ
I was on this earth fifteen years late	Βρέθηκα σε αυτή τη γη με δεκαπέντε χρόνια καθυστέρηση
I mean, for a teen girl, it was	Εννοώ, για ένα έφηβο κορίτσι, ήταν
A smaller man would have been hit	Ένας μικρότερος άντρας θα είχε χτυπηθεί
I could not do it alone	Δεν μπορούσα να το κάνω μόνος μου
I have to buy a ring	Πρέπει να αγοράσω ένα δαχτυλίδι
I followed him to the floor, refusing to let him go	Τον ακολούθησα στο πάτωμα αρνούμενος να τον αφήσω
I have to get used to it	Πρέπει να το συνηθίσω
He rang the alarm bell	Έκανε τον κώδωνα του κινδύνου
A legend in the works	Ένας θρύλος στα σκαριά
I wrapped my arms around his neck	Τύλιξα τα χέρια μου γύρω από το λαιμό του
He showed what could be done	Έδειξε τι μπορούσε να γίνει
I'm going to eat a sandwich	Πάω να φάω ένα σάντουιτς
I was not a great husband	Δεν ήμουν σπουδαίος σύζυγος
I'm so nervous about him	Είμαι τόσο νευρικός γύρω του
I like the way things work together	Μου αρέσει ο τρόπος που τα πράγματα λειτουργούν μαζί
I can not claim them	Δεν μπορώ να τους ισχυριστώ
I just can not put my finger on it	Απλώς δεν μπορώ να βάλω το δάχτυλό μου πάνω του
I live about three miles from where the tragedy happened	Μένω περίπου τρία μίλια από το σημείο όπου συνέβη η τραγωδία
In half I waited for him to ask me to examine my teeth	Κατά το ήμισυ περίμενα να μου ζητήσει να εξετάσει τα δόντια μου
I shove him, I tell him to go to the toilet	Τον χώνω, του λέω να πάει τουαλέτα
Some men were ordered to protect the cave	Μερικοί άνδρες διατάχθηκαν να προστατεύσουν τη σπηλιά
I wish he was not there	Μακάρι να μην ήταν εκεί
I just thought to myself up there	Απλώς σκέφτηκα τον εαυτό μου εκεί πάνω
I'm so happy to see you	Είμαι τόσο χαρούμενος που σε βλέπω
I'm so grateful for how wonderful you are	Είμαι τόσο ευγνώμων για το πόσο υπέροχοι είστε
I must have been in denial of my sin	Πρέπει να ήμουν σε άρνηση της αμαρτίας μου
I guess this ship has sailed for us now	Υποθέτω ότι αυτό το πλοίο έχει αποπλεύσει για εμάς τώρα
I am very happy	Το έχω χαρεί πολύ
I was in awe	Ήμουν σε κατάσταση δέους
I will keep coming here again and again	Θα συνεχίσω να έρχομαι εδώ ξανά και ξανά
I turned to ask him	Γύρισα να γυρίσω να τον ρωτήσω
I close my eyes but the feeling grows	Κλείνω τα μάτια μου αλλά η αίσθηση μεγαλώνει
I got up and followed her	Σηκώθηκα και την ακολούθησα
I put my hands to my ears	Έβαλα τα χέρια μου στα αυτιά μου
I control others through shame	Ελέγχω τους άλλους μέσω της ντροπής
I just hoped they were red	Ήλπιζα μόνο να είχαν κόκκινο
I will drink a lot of beer	Θα πιω πολλή μπύρα
I could not imagine my life without him	Δεν μπορούσα να φανταστώ τη ζωή μου χωρίς αυτόν
I have been managing for two years	Διευθύνω για δύο χρόνια
He received bad news from the navy	Έλαβε άσχημα νέα από το ναυτικό
I can take a few minutes	Μπορώ να αφιερώσω μερικά λεπτά
I take a glass of water and decide to stand	Παίρνω ένα ποτήρι νερό και αποφασίζω να σταθώ
I did not recognize many of them	Δεν αναγνώρισα πολλούς από αυτούς
I agree with the points you made here	Συμφωνώ με τα σημεία που έθεσες εδώ
I have not used this thing in years	Δεν έχω χρησιμοποιήσει αυτό το πράγμα εδώ και χρόνια
I knew quite well from my own experience	Ήξερα αρκετά καλά από τη δική μου εμπειρία
I'm worried about everything	Ανησυχώ για όλα
I will try to help you	Θα προσπαθήσω να σε βοηθήσω
I could not pull the trigger	Δεν μπορούσα να πατήσω τη σκανδάλη
I can not stop you from doing anything	Δεν μπορώ να σε εμποδίσω να κάνεις τίποτα
I did not rush for a while	Δεν βιάστηκα για χρόνο
I had to put my head right	Έπρεπε να βάλω το κεφάλι μου σωστά
A better quality will be achieved with such a method	Μια καλύτερη ποιότητα θα επιτευχθεί με μια τέτοια μέθοδο
I did not want to refuse	Δεν ήθελα να αρνηθώ
I always returned to the city as an adult	Πάντα επέστρεφα στην πόλη ως ενήλικας
Do what you have to do	Κάνε αυτό που πρέπει να κάνεις
I think he drinks too much	Νομίζω ότι πίνει πάρα πολύ
I feel like a failure	Νιώθω σαν αποτυχημένος
I will treat her like a princess	Θα της φερθώ σαν πριγκίπισσα
Similar cooperation continues today	Ανάλογη συνεργασία συνεχίζεται και σήμερα
I know they are bothered by what they see	Ξέρω ότι ενοχλούνται από αυτό που βλέπουν
I recently spoke at a community college in	Μίλησα πρόσφατα σε ένα κοινοτικό κολέγιο στο
I wish it went faster	Μακάρι να πήγαινε πιο γρήγορα
I decided to ignore him and keep driving	Αποφάσισα να τον αγνοήσω και να συνεχίσω να οδηγώ
I too was blinded by the light	Κι εγώ τυφλώθηκα από το φως
I use only one name on each site	Χρησιμοποιώ μόνο ένα όνομα σε κάθε ιστότοπο
I can feel it somehow	Μπορώ να το νιώσω κάπως
I did not even tell our guide	Δεν το είπα καν στον οδηγό μας
When he threw it high, they hit him	Όταν έριξε ψηλά, το χτυπούσαν
I was the one with the upper hand	Εγώ ήμουν αυτός με το πάνω χέρι
I can afford to stop for a moment	Έχω την πολυτέλεια να σταματήσω για μια στιγμή
I could see now what he could see	Μπορούσα να δω τώρα αυτό που μπορούσε να δει
I really think they would make a great book	Πραγματικά πιστεύω ότι θα έκαναν ένα υπέροχο βιβλίο
I will give the main content	Θα δώσω το βασικό περιεχόμενο
I definitely put it aside for many days	Σίγουρα το άφησα στην άκρη για πολλές μέρες
I just want to love you	Θέλω απλά να σε αγαπώ
I was just very worried	Απλώς ανησυχούσα πάρα πολύ
By that night the forests had been cleared	Μέχρι εκείνο το βράδυ τα δάση είχαν καθαριστεί
I did not tell Dad though	Δεν το είπα στον μπαμπά όμως
I swallow hard and then again	Καταπίνω σκληρά και μετά πάλι
Only one name remained to be said	Ένα μόνο όνομα έμεινε να ειπωθεί
I looked at him confused	Τον κοίταξα μπερδεμένη
I was very shocked by all this	Σοκαρίστηκα πολύ με όλο αυτό
I went through the same grief as you	Πέρασα την ίδια θλίψη με εσένα
He gave his life for alcohol	Έδωσε τη ζωή του για το αλκοόλ
I began to obey the laws of physics and traffic	Άρχισα να υπακούω στους νόμους της φυσικής και της κυκλοφορίας
I wake up after midnight all the time	Ξυπνώ μετά τα μεσάνυχτα όλη την ώρα
I always thought he was a boy	Πάντα νόμιζα ότι ήταν αγόρι
I went to a first test	Πήγα σε ένα πρώτο τεστ
He was later released on bail	Αργότερα αφέθηκε ελεύθερος με εγγύηση
I thought, more money for us, for our purpose	Σκέφτηκα, περισσότερα χρήματα για εμάς, για τον σκοπό μας
The ship was closed to visitors after the accident	Το πλοίο έκλεισε για τους επισκέπτες μετά το ατύχημα
I suggest meditating or just doing nothing	Προτείνω διαλογισμό ή απλώς να μην κάνεις τίποτα
I gave him the torch	Του έδωσα τη δάδα
Diplomatic negotiations collapsed	Οι διπλωματικές διαπραγματεύσεις κατέρρευσαν
I want to try it every three months	Θέλω να το δοκιμάζουμε κάθε τρεις μήνες
A little relief flooded me	Μια μικρή ανακούφιση με πλημμύρισε
I mean, he really should be dead	Θέλω να πω, θα έπρεπε πραγματικά να είναι νεκρός
I run this world from its completion	Τρέχω αυτόν τον κόσμο από την ολοκλήρωσή του
I called you to become my prophet	Σε κάλεσα να γίνεις προφήτης μου
I'm sure you have already heard	Είμαι βέβαιος ότι έχετε ήδη ακούσει
A simple software for similar links	Ένα απλό λογισμικό για παρόμοιους συνδέσμους
I shot it and it downloaded	Το πυροβόλησα και αυτό το κατέβασε
I can not go through this door	Δεν μπορώ να περάσω από αυτή την πόρτα
I honestly got bored of the show	Ειλικρινά βαρέθηκα την παράσταση
A smile flashed on his dark face	Ένα χαμόγελο άστραψε στο σκοτεινό του πρόσωπο
I think they were basically the same age	Νομίζω ότι βασικά είχαν την ίδια ηλικία
Max is later found guilty of murder	Ο Μαξ κρίνεται αργότερα ένοχος για τη δολοφονία
Their marriage failed	Ο γάμος τους ήταν αποτυχημένος
His tomb has a beautiful portrait carved in stone	Ο τάφος του έχει ένα ωραίο πορτρέτο λαξευμένο σε πέτρα
I looked back at the drunk man	Κοίταξα πίσω στον μεθυσμένο άντρα
I had to go out and buy everything else	Έπρεπε να βγω έξω και να αγοράσω όλα τα άλλα
I wholeheartedly agree with all of the above	Συμφωνώ από καρδιάς με όλα τα παραπάνω
I could leave this place	Θα μπορούσα να φύγω από αυτό το μέρος
I will probably try it	Μάλλον θα το δοκιμάσω
I feel only a slight pull on my left hip	Νιώθω μόνο ένα ελαφρύ τράβηγμα στον αριστερό μου γοφό
I ignored the feeling	Αγνόησα την αίσθηση
I was young and I did not like all the attention	Ήμουν νέος και δεν μου άρεσε όλη η προσοχή
It is slightly variable	Είναι ελαφρώς μεταβλητό
I was not available in any way	Δεν ήμουν διαθέσιμος με κανέναν τρόπο
I almost forgot everything about the day they got married	Σχεδόν ξέχασα τα πάντα για την ημέρα που παντρεύτηκαν
I will show them to you later	Θα σας τα δείξω αργότερα
I had to do the same for this ship	Έπρεπε να κάνω το ίδιο για αυτό το πλοίο
I followed you that day	Σε ακολούθησα εκείνη τη μέρα
I think it will snow	Νομίζω ότι θα χιονίσει
I thought he was just a proud father	Νόμιζα ότι ήταν απλώς περήφανος πατέρας
I can never walk on the ground or breathe the air	Δεν μπορώ ποτέ να περπατήσω στη γη ή να αναπνεύσω τον αέρα
I returned to the boat	Επέστρεψα στη βάρκα
I may not have time	Μπορεί να μην έχω χρόνο
I could not push it away	Δεν μπορούσα να το απωθήσω
Closed the equestrian competitions of the year	Έκλεισε τους αγώνες ιππασίας της χρονιάς
I did not feel very well about the flight after that	Δεν ένιωσα πολύ καλά για την πτήση μετά από αυτό
I was staring at his face	Μελετούσα επίμονα το πρόσωπό του
A god in a human body	Ένας θεός στο σώμα ενός ανθρώπου
A corridor over full of pipes	Ένας διάδρομος πέρα ​​γεμάτος σωλήνες
These rules can vary	Αυτοί οι κανόνες μπορούν να ποικίλουν
This time I have no one by my side	Αυτή τη φορά δεν έχω κανέναν στο πλευρό μου
I decided to save myself	Αποφάσισα να σώσω τον εαυτό μου
May you see them	Μακάρι να τα δεις
I knew he wanted to leave	Ήξερα ότι ήθελε να φύγει
I sent you money for her	Σου έστειλα χρήματα για εκείνη
Makes us want to go on vacation	Μας κάνει να θέλουμε να πάμε διακοπές
I hope he is happy with that	Ελπίζω να είναι ευχαριστημένος με αυτό
I feel his sweat on my hands and feet	Νιώθω τον ιδρώτα του στα χέρια και στα πόδια μου
I suggest you direct them to me	Σας προτείνω να μου τα κατευθύνετε
I intend to guide you	Σκοπεύω να σας ξεναγήσω
Maybe I want to see what happens next	Ίσως θέλω να δω τι θα ακολουθήσει
I thought of going home on foot	Σκέφτηκα να πάω σπίτι με τα πόδια
I just state my position	Απλώς δηλώνω τη θέση μου
At least at this point	Τουλάχιστον σε αυτό το σημείο
A woman should not fight	Μια γυναίκα δεν πρέπει να τσακώνεται
May you leave him alone	Μακάρι να τον αφήσεις ήσυχο
A routine full of love and daily touch	Μια ρουτίνα γεμάτη αγάπη και καθημερινή πινελιά
I had around me the ranks of the great dead	Είχα γύρω μου τις τάξεις των μεγάλων νεκρών
I tried to go to the shore	Προσπάθησα να πάω προς την ακτή
I was buried alive with guilt and shame	Με έθαψαν ζωντανό με ενοχές και ντροπή
I shoot without thinking	Πυροβολώ χωρίς να το σκεφτώ
I have made the decision	Έχω πάρει την απόφαση
I've been listening to them for a long time	Τα ακούω εδώ και καιρό
I drove around a curve	Οδήγησα γύρω από μια καμπύλη
I hit the stairs and took off my clothes	Χτύπησα τις σκάλες και έβγαλα τα ρούχα μου
I was with the whole staff of my campaign	Ήμουν με όλο το επιτελείο της εκστρατείας μου
I never wanted to go down again	Δεν ήθελα ποτέ να ξανακατέβω
A man in dark clothes enters the room	Ένας άντρας με σκούρα ρούχα μπαίνει στο δωμάτιο
I felt that they were watching me	Ένιωθα ότι με παρακολουθούν
I am close to my family	Είμαι κοντά στην οικογένειά μου
I know she cares	Ξέρω ότι τη νοιάζει
A winning combination	Ένας νικηφόρος συνδυασμός
I can not wait any longer	Δεν μπορώ να περιμένω άλλο
No sections of the fourth secondary have been identified	Δεν έχουν εντοπιστεί τμήματα του τέταρτου δευτεροβάθμιου
Sometimes I can be incredibly slow	Μερικές φορές μπορεί να είμαι απίστευτα αργός
I know, for example, that you are afraid of me	Ξέρω, για παράδειγμα, ότι με φοβάσαι
An image of white in black is not available	Δεν είναι διαθέσιμη μια εικόνα του λευκού σε μαύρο
I will suffice with a drink	Θα αρκεστώ σε ένα ποτό
I want to be beautiful	Θέλω να είμαι πανέμορφη
A loud crash came from the end of the corridor	Ένα δυνατό τρακάρισμα ήρθε από το τέλος του διαδρόμου
I count them as friends	Τους υπολογίζω για φίλους
I did not believe her	Δεν την πίστεψα
I suspect to some extent	Υποψιάζομαι σε κάποιο βάθος
I have tried everything	Έχω δοκιμάσει τα πάντα
I can not get pregnant, so there is no risk	Δεν μπορώ να μείνω έγκυος, οπότε δεν υπάρχει κίνδυνος
A few seconds later the phone rings	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα χτυπάει το τηλέφωνο
Elevator that goes up from lower maintenance	Ανελκυστήρας που ανεβαίνει από χαμηλότερη συντήρηση
I could not tell if she was scared, nervous or excited	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν ήταν φοβισμένη, νευρική ή ενθουσιασμένη
I can no longer feel sorry for myself	Δεν μπορώ πια να λυπάμαι τον εαυτό μου
I knew it was the fifth store on my right	Ήξερα ότι ήταν το πέμπτο κατάστημα στα δεξιά μου
I'm sure you did yours too	Είμαι σίγουρος ότι έχεις κάνει και το δικό σου
I chose to share the needle	Επέλεξα να μοιραστώ τη βελόνα
Then I looked at the table as the river came	Έπειτα κοίταξα το τραπέζι καθώς ερχόταν το ποτάμι
I just checked it in	Μόλις την έκανα check in
I wanted to look away	Ήθελα να κοιτάξω μακριά
I landed on my feet without making a sound	Προσγειώθηκα στα πόδια μου χωρίς να βγάλω ήχο
A young gentleman asked if he could help	Ένας νεαρός κύριος ρώτησε αν μπορούσε να βοηθήσει
I was in awe	Ήμουν σε απόλυτο δέος
I forced my body to relax	Ανάγκασα το σώμα μου να χαλαρώσει
I sighed, embarrassed	Αναστέναξα, αμήχανα
I wanted to get away from everything and everyone	Ήθελα να ξεφύγω από όλα και όλους
The ad was accepted by the media	Η διαφήμιση έγινε δεκτή από τα ΜΜΕ
The bow and stern were six inches thick	Στην πλώρη και στην πρύμνη είχε πάχος έξι ίντσες
I asked what he meant by that	Ρώτησα τι εννοούσε με αυτό
I allowed myself a small sigh of relief	Επέτρεψα στον εαυτό μου έναν μικρό αναστεναγμό ανακούφισης
I turned the lock on the door	Γύρισα την κλειδαριά στην πόρτα
And you can get it at the bank	Και μπορείτε να το πάρετε στην τράπεζα
I was glad it was so easy to cheat	Χάρηκα που ήταν τόσο εύκολο να εξαπατηθεί
I really did not care who he was	Πραγματικά δεν με ένοιαζε ποιος ήταν
I also want to know everything	Κι εγώ θέλω να μάθω τα πάντα
I would expect you to pay more attention	Θα περίμενα να προσέξεις περισσότερο
I think it's coming for you	Πιστεύω ότι έρχεται για σένα
I really need to know his doctor	Πρέπει πραγματικά να μάθω τον γιατρό του
I was not sure what kind of muscle car it was	Δεν ήμουν σίγουρος τι είδους μυϊκό αυτοκίνητο ήταν
Nor did I sing silly songs	Ούτε τραγούδησα ανόητα τραγούδια
I will always love you, no matter what happens	Θα σε αγαπώ πάντα, ό,τι κι αν γίνει
I've not slept so well lately	Δεν κοιμάμαι τόσο καλά τον τελευταίο καιρό
He then runs to the train yard	Στη συνέχεια τρέχει στο ναυπηγείο του τρένου
I frown angrily in the front row	Συνοφρυώνω με ενόχληση στην μπροστινή σειρά
I pulled it behind his back	Το τράβηξα πίσω από την πλάτη του
I doubt he had a party	Αμφιβάλλω ότι είχε πάρτι
I'm done with this mess	Τελείωσα με αυτό το χάλι
I saw a man through the door	Είδα έναν άντρα μέσα από την πόρτα
A good, useful card, but a little expensive	Μια καλή, χρήσιμη κάρτα, αλλά λίγο ακριβή
I immediately understood what was wrong	Κατάλαβα αμέσως τι ήταν λάθος
I would love to know how	Θα ήθελα πολύ να μάθω πώς
I ran to the man and his vehicle	Έτρεξα προς τον άνδρα και το όχημά του
I did not think it was important	Δεν πίστευα ότι ήταν σημαντικό
I did nothing either	Ούτε εγώ έκανα τίποτα
I wanted to connect with her	Ήθελα να συνδεθώ μαζί της
I am not completely deprived of myself though	Δεν στερούμαι εντελώς τον εαυτό μου όμως
I should look different	Θα έπρεπε να φαίνομαι διαφορετικά
I taught you to drive alone	Σου έμαθα να οδηγείς μόνος μου
I wish you all the best in your search	Σας εύχομαι ότι καλύτερο στην αναζήτησή σας
I knew he was with me for a long time	Ήξερα ότι ήταν μαζί μου για μεγάλο χρονικό διάστημα
I finally woke up in a dark room	Τελικά ξύπνησα σε ένα σκοτεινό δωμάτιο
I can not afford to care	Δεν έχω την πολυτέλεια να νοιάζομαι
I was created just like that	Δημιουργήθηκα ακριβώς έτσι
I could not see the bus stop	Δεν μπορούσα να δω τη στάση του λεωφορείου
It seems worthy of being known	Φαίνεται άξιος να γίνει γνωστός
I bet she told you who did it to her	Βάζω στοίχημα να σου πει ποιος της το έκανε
I look around the wall	Κοιτάζω γύρω από τον τοίχο
I never agreed with that	Δεν συμφώνησα ποτέ με αυτό
I have very little evidence	Έχω πολύ λίγες αποδείξεις
I like that it is yours	Μου αρέσει που είναι δικά σου
I know they have these type guarantees	Ξέρω ότι έχουν αυτές τις εγγυήσεις τύπου
I can hardly feel that he is speaking directly to me	Μετά βίας νιώθω ότι μου μιλάει απευθείας
I like to use old pieces	Μου αρέσει να χρησιμοποιώ παλιά κομμάτια
I knew most of it was my fault	Ήξερα ότι τα περισσότερα ήταν δικό μου λάθος
I prevented him from leaving	Τον εμπόδιζα να φύγει
I wanted the camera to be constantly moving	Ήθελα η κάμερα να κινείται συνεχώς
I often found small animals or insects in my dress	Συχνά έβρισκα μικρά ζώα ή έντομα στο φόρεμά μου
I remember thinking it was a very good idea	Θυμάμαι ότι σκέφτηκα ότι ήταν μια πολύ καλή ιδέα
I got tired of his short speech	Βαρέθηκα τη μικρή του ομιλία
Various staff walks around and adjusts the set	Διάφορο προσωπικό περπατάει γύρω του και προσαρμόζει το σετ
I hurried and put it around her arm	Έσπευσα και το έβαλα γύρω από το μπράτσο της
I had to talk to someone or run away	Έπρεπε να μιλήσω σε κάποιον ή να σκάσω
I could work to understand why	Θα μπορούσα να δουλέψω για να καταλάβω γιατί
One particular article caught his attention	Ένα συγκεκριμένο άρθρο τράβηξε την προσοχή του
I hated myself a little, thinking we could not trust him	Μισούσα λίγο τον εαυτό μου, νομίζοντας ότι δεν μπορούσαμε να τον εμπιστευτούμε
And it definitely appears on the album	Και σίγουρα εμφανίζεται στο άλμπουμ
I can no longer bear to be in this room	Δεν αντέχω άλλο να βρίσκομαι σε αυτό το δωμάτιο
I just never seem to find the time	Απλώς δεν φαίνεται να βρίσκω ποτέ τον χρόνο
I just wanted to tear something up	Ήθελα απλώς να σκίσω κάτι
I was busy quite late	Ήμουν αρκετά απασχολημένος ως αργά
I took it and checked inside	Το πήρα και έλεγξα μέσα
I had no idea she was still alive	Δεν είχα ιδέα ότι ήταν ακόμα ζωντανή
I could not do it wrong	Δεν θα μπορούσα να το κάνω λάθος
After his death he was considered a saint	Μετά τον θάνατό του θεωρήθηκε άγιος
I would not stay away	Δεν θα έμενα μακριά
I could feel something different now, an emotion	Μπορούσα να νιώσω κάτι διαφορετικό τώρα, ένα συναίσθημα
I started blushing	Άρχισα να κοκκινίζω
I felt worse and worse, both physically and mentally	Ένιωθα όλο και χειρότερα, τόσο σωματικά όσο και ψυχικά
I could not feel the warmth from his hand	Δεν μπορούσα να νιώσω τη ζεστασιά από το χέρι του
Served by a three-member crew	Εξυπηρετήθηκε από τριμελές πλήρωμα
I felt like they were watching me	Ένιωσα σαν να με παρακολουθούν
I wish it was that easy	Μακάρι να ήταν τόσο εύκολο
I could feel the threat under his smile	Μπορούσα να νιώσω την απειλή κάτω από το χαμόγελό του
I asked him what he did there	Τον ρώτησα τι έκανε εκεί
I was walking and looking	Περπατούσα και έψαχνα
I am not the body, the mind and me	Δεν είμαι το σώμα, το μυαλό και το εγώ
I could never beat him, though	Δεν μπόρεσα ποτέ να τον νικήσω, όμως
I keep the herd in shape	Διατηρώ το κοπάδι σε φόρμα
It was just very dangerous	Ήταν απλώς πολύ επικίνδυνο
I pull my arms and stand	Τραβάω τα χέρια μου και στέκομαι
I believe in destiny	Πιστεύω στο πεπρωμένο
I can only imagine the look on their faces	Μπορώ απλώς να φανταστώ το βλέμμα στα πρόσωπά τους
I suggested he cancel the call	Του πρότεινα να ακυρώσει την κλήση
I will not live as your prisoner	Δεν θα ζήσω ως κρατούμενος σου
It was like a total cure	Ήταν σαν ολική θεραπεία
I did not intend to sit next to him	Δεν είχα σκοπό να κάτσω δίπλα του
I loved them both	Τους αγάπησα και τους δύο
I should justify myself at some point soon	Θα έπρεπε να δικαιολογηθώ κάποια στιγμή σύντομα
I felt a hand on my arm	Ένιωθα ένα χέρι στο μπράτσο μου
I gathered some of the best features here	Συγκέντρωσα μερικά από τα καλύτερα χαρακτηριστικά εδώ
I took a deep breath to stifle my sudden joy	Πήρα μια βαθιά ανάσα για να καταπνίξω την ξαφνική μου χαρά
I continue my painful movement through the cave	Συνεχίζω την οδυνηρή μου κίνηση μέσα από το σπήλαιο
I have my own free will	Έχω τη δική μου ελεύθερη βούληση
I can not remember everything that was said	Δεν μπορώ να θυμηθώ όλα όσα ειπώθηκαν
I begged her to forgive him, to help him	Την παρακάλεσα να τον συγχωρήσει, να τον βοηθήσει
I stood back proud and admired my achievement	Στάθηκα πίσω περήφανος και θαύμασα το επίτευγμά μου
I still need the car sometimes	Ακόμα χρειάζομαι το αυτοκίνητο μερικές φορές
I knew you could not stand it	Ήξερα ότι δεν τα άντεχες
I think that was the last chapter	Νομίζω ότι ήταν το τελευταίο κεφάλαιο
I really liked to make her laugh	Μου άρεσε πολύ να την κάνω να γελάει
I put it in a hurry for you	Το έβαλα βιαστικά για σένα
I have not posted here for so long	Δεν έχω δημοσιεύσει εδώ τόσο καιρό
A free price can be as waste or background	Μια δωρεάν τιμή μπορεί ως απόβλητο θέμα ή ιστορικό
I need your love, girl	Χρειάζομαι την αγάπη σου, κορίτσι
I taught it for two years	Το δίδαξα για δύο χρόνια
I have a good house, food, friends and family	Έχω καλό σπίτι, φαγητό, φίλους και οικογένεια
I did not intend to offend her	Δεν είχα σκοπό να την προσβάλω
I think he did not want to go	Νομίζω ότι δεν ήθελε να πάει
I was psychologically abused	Δέχτηκα ψυχολογική κακοποίηση
I really need to talk to someone	Έχω πραγματικά ανάγκη να μιλήσω σε κάποιον
I'm at a gas station	Είμαι σε βενζινάδικο
I thought you wanted me to stay away from you	Νόμιζα ότι ήθελες να μείνω μακριά σου
I had a hard time reading the prices	Δυσκολεύτηκα να διαβάσω τις τιμές
I was looking forward to seeing them again	Ανυπομονούσα να τους ξαναδώ
I think you better go talk to her	Νομίζω ότι καλύτερα να πας να μιλήσεις μαζί της
I was trying to get all the focus	Προσπαθούσα να πάρω όλη την εστίαση
I did not want to tell you	Δεν ήθελα να μην σου πω
I know exactly what you mean	Ξέρω ακριβώς τι εννοείς
Berlin as president	Βερολίνο ως πρόεδρος
I want you all, forever, every day	Σας θέλω όλους, για πάντα, καθημερινά
I had some, but they were not enough	Είχα μερικά, αλλά δεν ήταν αρκετά
I say this to protect him	Το λέω για την προστασία του
I was still five minutes away from my back door	Ήμουν ακόμη πέντε λεπτά μακριά από την πίσω πόρτα μου
I got up from the chair	Σηκώθηκα από την καρέκλα
I want to hold her hand	Θέλω να της κρατήσω το χέρι
I could not be happier	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο χαρούμενος
I would like to give it to you	Θα ήθελα να σας το δώσω
I tried to shake it though	Προσπάθησα να το αποτινάξω όμως
I knocked again and there was still no answer	Χτύπησα ξανά και ακόμα δεν υπήρχε απάντηση
I really hoped this day would never end	Ήλπιζα πραγματικά ότι αυτή η μέρα δεν θα τελείωνε ποτέ
I have to think carefully	Πρέπει να σκεφτώ προσεκτικά
I look up to see two policemen watching us with curiosity	Σηκώνω το βλέμμα μου για να δω δύο αστυνομικούς να μας παρακολουθούν με περιέργεια
I knew you would do it again	Ήξερα ότι θα το ξανακάνεις
A particularly bad sword	Ένα ιδιαίτερα κακό σπαθί
A list of things we would like to see disappear immediately	Μια λίστα με πράγματα που θα θέλαμε να εξαφανιστούν αμέσως
I could always smell the ocean	Πάντα μπορούσα να μυρίζω τον ωκεανό
Lots of simple hard work	Πολλή απλή σκληρή δουλειά
I saw the word before my eyes	Είδα τη λέξη μπροστά στα μάτια μου
I have to control my emotions	Πρέπει να κατέχω τα συναισθήματά μου
I ran to the highway	Έτρεξα προς τον αυτοκινητόδρομο
I had lost my interest in the game	Είχα χάσει το ενδιαφέρον μου για το παιχνίδι
I wish he had	Μακάρι να είχε
I tried not to be seen	Προσπαθούσα να μην με δουν
I could not let her die	Δεν μπορούσα να την αφήσω να πεθάνει
I wanted to quit my job	Ήθελα να παρατήσω τη δουλειά μου
He does not look like anything	Δεν του μοιάζει σε τίποτα
I want to help him relax	Θέλω να τον βοηθήσω να χαλαρώσει
I have something similar with yourself	Έχω κάτι παρόμοιο με τον εαυτό σου
I'm worried about being late	Ανησυχώ μήπως αργήσω
I was not allowed to go	Δεν μου επέτρεψαν να πάω
I mean, he wanted to know why	Θέλω να πω, ήθελε να μάθει γιατί
I was already afraid of wild dogs barking	Ήδη φοβόμουν τα άγρια ​​σκυλιά που ουρλιάζουν
I used to be an athlete star	Κάποτε ήμουν σταρ αθλητής
I want a full time job and an honest programmer	Θέλω πλήρη απασχόληση και ειλικρινή προγραμματιστή
The reliability of subsequent accounts is questionable	Η αξιοπιστία των μεταγενέστερων λογαριασμών αμφισβητείται
I decided to break the law	Αποφάσισα να παραβιάσω το νόμο
A way to cope with her new station in life	Ένας τρόπος να ανταπεξέλθει στον νέο της σταθμό στη ζωή
I hope you enjoy it	Ελπίζω να το απολαύσετε
I wanted to leave as soon as we could	Ήθελα να φύγουμε όσο πιο γρήγορα μπορούσαμε
I looked around in shock	Κοίταξα γύρω μου σοκαρισμένος
A furious expression turned his face	Μια έξαλλη έκφραση έστριψε το πρόσωπό του
I have learned my lesson	Έχω μάθει το μάθημά μου
I will not forget the grace	Δεν θα ξεχάσω τη χάρη
I had never seen such a glorious color	Δεν είχα ξαναδεί τόσο ένδοξο χρώμα
I can provide links if necessary	Μπορώ να δώσω συνδέσμους εάν είναι απαραίτητο
I ask him what time it is	Τον ρωτάω τι ώρα είναι
They both had a fireplace in the front wall	Και οι δύο είχαν τζάκι στον μπροστινό τοίχο
I have fallen in love often	Έχω ερωτευτεί συχνά
Plant and animal species evolved into their modern forms	Οι φυτικοί και ζωικοί τύποι εξελίχθηκαν στις σύγχρονες μορφές τους
I needed her to realize that she was not alone	Χρειαζόμουν να συνειδητοποιήσει ότι δεν ήταν μόνη
I understood the characters so much	Καταλάβαινα τόσο πολύ τους χαρακτήρες
I guess his appearance can fascinate anyone	Υποθέτω ότι η εμφάνισή του μπορεί να γοητεύσει οποιονδήποτε
A strong smell of soft, moist soil	Μια έντονη μυρωδιά μαλακής, υγρής γης
I was released from the hospital weeks ago	Βγήκα από το νοσοκομείο πριν από εβδομάδες
I threw that thought aside	Πέταξα αυτή τη σκέψη στην άκρη
A car you can enjoy at school	Ένα αυτοκίνητο που μπορείτε να απολαύσετε στο σχολείο
The girl speaks a different language to the girl	Το κορίτσι μιλάει διαφορετική γλώσσα στο κορίτσι
A sense of shame overwhelmed him	Μια αίσθηση ντροπής τον κυρίευσε
I went straight to work	Πήγα κατευθείαν στη δουλειά
I give her my letters	Της δίνω τα γράμματά μου
I can no longer stream video	Δεν μπορώ πια να κάνω ροή βίντεο
I was given the right mind	Μου δόθηκε το σωστό μυαλό
I ran the race alone	Έτρεξα τον αγώνα μόνος μου
I do not remember if anything was said	Δεν θυμάμαι αν ειπώθηκε κάτι
I was called that for the first time in high school	Με έλεγαν για πρώτη φορά έτσι στο λύκειο
I entered my house, my ears are ringing	Μπήκα στο σπίτι μου, με τα αυτιά μου βουίζουν
I still can not forget it	Ακόμα δεν μπορώ να το ξεχάσω
I saw photos, it looks beautiful	Είδα φωτογραφίες, φαίνεται όμορφο
I want you to leave here	Θέλω να φύγεις από εδώ
I will take you if you want	Θα σε πάρω, αν θες
I wanted to crawl into a hole	Ήθελα να συρθώ σε μια τρύπα
I fell to the ground and rolled to my right	Έπεσα στο έδαφος και κύλησα στα δεξιά μου
I wanted to know something about you	Ήθελα να μάθω κάτι για σένα
I want to chase for something	Θέλω να κυνηγήσω για κάτι
Many plot points simply disappear	Πολλά σημεία πλοκής απλώς εξαφανίζονται
I want you to tighten up a bit on that	Θέλω να σφίξετε λίγο σε αυτό
This expansion was completed in two stages	Η επέκταση αυτή ολοκληρώθηκε σε δύο στάδια
I took a breath and tried to sing	Πήρα μια ανάσα και προσπάθησα να τραγουδήσω
I could not bear to look	Δεν άντεχα να κοιτάξω
I tried to soften my voice	Προσπάθησα να απαλύνω τη φωνή μου
I remembered the bombing	Θυμήθηκα τον βομβαρδισμό
A story is a story after all	Μια ιστορία είναι μια ιστορία τελικά
I keep listening, trying to position my voice	Συνεχίζω να ακούω, προσπαθώντας να τοποθετήσω τη φωνή
I hoped that was the truth	Ήλπιζα ότι αυτή ήταν η αλήθεια
I tried to imagine who he was	Προσπάθησα να φανταστώ ποιος ήταν
I was not sure how that would be possible	Δεν ήμουν σίγουρος πώς θα ήταν δυνατό
I believe that the public has the right to know	Πιστεύω ότι το κοινό έχει το δικαίωμα να γνωρίζει
I think you understand everything	Νομίζω ότι τα καταλαβαίνεις όλα
I would just come clean and confess	Απλώς θα ερχόμουν καθαρός και θα ομολογούσα
I give her a nice look, which makes her laugh	Της ρίχνω ένα συμπαθητικό βλέμμα, που την κάνει να γελάει
I never intended to adopt them	Ποτέ δεν είχα σκοπό να τα υιοθετήσω
I was born for the first time and I have black hair	Είμαι πρώτη φορά γεννημένος και έχω τα μαύρα μαλλιά
I would visit this church many times	Θα επισκεπτόμουν αυτή την εκκλησία πολλές φορές
I did not have school yesterday	Δεν είχα σχολείο χθες
Others who wanted to make a profit soon joined	Σύντομα εντάχθηκαν και άλλοι που επιθυμούσαν κέρδος
I woke up here maybe a day ago	Ξύπνησα εδώ ίσως πριν από μια μέρα
I have a sensitive tongue now	Έχω μια ευαίσθητη γλώσσα τώρα
I ended up at the lower branches of that tree	Κατέληξα στα κάτω κλαδιά εκείνου του δέντρου
I appreciate that you are honest with me	Εκτιμώ που είσαι ειλικρινής μαζί μου
I was excited and terrified	Ήμουν συγκινημένος και τρομοκρατημένος
I looked down and made an inventory of myself	Κοίταξα κάτω και έκανα απογραφή του εαυτού μου
I am not given additional information	Δεν μου δίνονται επιπλέον πληροφορίες
A combined flush with back and front can be used	Μπορεί να χρησιμοποιηθεί ένα συνδυασμένο flush με πίσω και εμπρός
A marvel of modern science, indeed	Ένα θαύμα της σύγχρονης επιστήμης, πραγματικά
A long look tormented her face	Ένα μακροχρόνιο βλέμμα ταλαιπωρήθηκε στο πρόσωπό της
I had to take responsibility for my actions	Έπρεπε να αναλάβω την ευθύνη των πράξεών μου
I learned why you should not run where you eat	Έμαθα γιατί δεν πρέπει να σκας εκεί που τρως
I have not seen them together, but you	Δεν τους έχω δει μαζί, αλλά εσύ
I felt as lost as they seemed	Ένιωθα τόσο χαμένος όσο φαίνονταν
The temple is made of wood and stone	Ο ναός είναι κατασκευασμένος από ξύλο και πέτρα
They meet most water requirements only from food	Καλύπτουν τις περισσότερες απαιτήσεις σε νερό μόνο από τα τρόφιμα
I have never felt anything like this	Δεν έχω νιώσει ποτέ κάτι τέτοιο
I want you to keep it our little secret	Θέλω να το κρατήσεις ως το μικρό μας μυστικό
I grab a fresh towel	Πιάνω μια φρέσκια πετσέτα
I guess he fell trying to get out	Υποθέτω ότι έπεσε προσπαθώντας να βγει
I can collect hundreds of thousands	Μπορώ να συγκεντρώσω εκατοντάδες χιλιάδες
I had so many in my life that were blessings	Είχα τόσα πολλά στη ζωή μου που ήταν ευλογίες
I have to start telling the truth	Πρέπει να αρχίσω να λέω την αλήθεια
I would like to know if it gets better	Θα ήθελα να μάθω αν γίνεται καλύτερα
I will not be able to see anything	Δεν θα μπορώ να δω τίποτα
I did not even know if he was recording	Δεν ήξερα καν αν ηχογραφούσε
I had to keep going	Έπρεπε να συνεχίσω
I got the good sauce	Πήρα την καλή σάλτσα
A man is watching from the other side	Ένας άντρας παρακολουθεί από απέναντι
I still wasn't sure it was a good idea	Ακόμα δεν ήμουν σίγουρος ότι ήταν καλή ιδέα
I have my standard answer to this	Έχω την τυπική μου απάντηση σε αυτό
They were a little loose, they were bleeding	Λίγα ήταν χαλαρά, αιμορραγούσαν
I desperately wanted to have some kind of upper hand	Ήθελα απεγνωσμένα να έχω κάποιου είδους πάνω χέρι
I have a table nearby	Έχω ένα τραπέζι κοντά
I could not ask him that	Δεν θα μπορούσα να του ζητήσω κάτι τέτοιο
I have not seen anyone who looks like him even vaguely	Δεν είδα κανέναν που να του μοιάζει έστω και αόριστα
I do not want to talk to you	Δεν θέλω να μιλήσω μαζί σας
I'm not worried about who might be watching once	Δεν έχω ανησυχήσει για το ποιος μπορεί να παρακολουθήσει μια φορά
I saw myself standing on the beach	Με είδα να στέκομαι στην παραλία
I would feel very alone	Θα ένιωθα πολύ μόνος
I tried to help him, but he did not succeed	Προσπάθησα να τον βοηθήσω, αλλά δεν το έκανε
I did not know you when you first spoke to me	Δεν σε ήξερα όταν μου μίλησες για πρώτη φορά
I could see the annoyance in his eyes	Έβλεπα την ενόχληση στα μάτια του
An acquaintance who shouts her name in the wilderness	Μια γνώριμη που φωνάζει το όνομά της στην ερημιά
A place where people will love you for you	Ένα μέρος όπου οι άνθρωποι θα σας αγαπήσουν για εσάς
I had to shuffle and belong	Έπρεπε να ανακατευτώ και να ανήκω
I remembered an old event	Θυμήθηκα ένα παλιό γεγονός
We would like to thank you for supporting us	Θα θέλαμε να σας ευχαριστήσουμε που μας στηρίζετε
I told her the next day	Της το είπα την επόμενη μέρα
I agree with the terms	Συμφωνώ με τους όρους
I could not even meet his gaze	Δεν μπορούσα να συναντήσω ούτε το βλέμμα του
But every proposition is either true or false	Αλλά κάθε πρόταση είναι είτε αληθινή είτε ψευδής
I could not believe it, neither could she	Δεν μπορούσα να το πιστέψω, ούτε εκείνη
I decided to ask someone for instructions	Αποφάσισα να ρωτήσω κάποιον για οδηγίες
Paul to make copies of them	Παύλο να κάνει αντίγραφά τους
I knelt down and they stopped in front of me	Γονάτισα και σταμάτησαν μπροστά μου
I was on a mission now	Τώρα ήμουν σε αποστολή
I hit her head again and again	Της χτυπούσα το κεφάλι ξανά και ξανά
I only knew him for four months	Τον ήξερα μόνο τέσσερις μήνες
I know how to find you	Ξέρω πώς να σε βρω
I saved a life today	Έσωσα μια ζωή σήμερα
I still couldn't do it though	Ακόμα δεν μπορούσα να το κάνω όμως
The way he did it was impressive	Ο τρόπος που το έκανε ήταν εντυπωσιακός
I knew people would be hard on you	Ήξερα ότι ο κόσμος θα ήταν σκληρός μαζί σου
A romantic novel that read almost half	Ένα ρομαντικό μυθιστόρημα που διάβασε σχεδόν το μισό
A good place for your vacation for a good price	Ένα καλό μέρος για τις διακοπές σας για μια καλή τιμή
It was a sad moment	Ήταν μια θλιβερή στιγμή
I was never really a fan of back story	Ποτέ δεν ήμουν πραγματικά θαυμαστής του back story
I was young, without experience of myself and life	Ήμουν νέος, χωρίς εμπειρία από τον εαυτό μου και τη ζωή
I've been here a month	Είμαι εδώ ένα μήνα
I will take you there already	Θα σε πάω κιόλας εκεί
I do not like to take data either	Ούτε εμένα μου αρέσει να θεωρώ δεδομένα
It was a strange thing	Ήταν ένα παράξενο πράγμα
I can provide the links if needed	Μπορώ να δώσω τους συνδέσμους αν χρειαστεί
I thought someone would attack me	Νόμιζα ότι κάποιος θα μου επιτεθεί
I never knew he felt that way about me	Ποτέ δεν ήξερα ότι ένιωθε έτσι για μένα
Then a memory came to him	Τότε του ήρθε μια ανάμνηση
I have slept alone in a city of millions	Έχω κοιμηθεί μόνος σε μια πόλη εκατομμυρίων
I have melted your heart with just a smile	Έχω λιώσει την καρδιά σου μόνο με ένα χαμόγελο
I did not even know if you would have me	Δεν ήξερα καν αν θα με είχες
I like everything about education	Μου αρέσουν τα πάντα η εκπαίδευση
I only needed it one night	Το χρειάστηκα μόνο ένα βράδυ
I have to go down and join them	Πρέπει να κατέβω και να τους ενωθώ
I think we could do that	Νομίζω ότι θα μπορούσαμε να το κάνουμε αυτό
I have always had access to books on slavery	Πάντα είχα πρόσβαση σε βιβλία για τη δουλεία
Not only did I lose a lot of weight	Όχι μόνο έχασα τεράστιο βάρος
I was talking about the dating area	Μιλούσα για την περιοχή ραντεβού
I think they could care less	Νομίζω ότι θα μπορούσαν να νοιάζονται λιγότερο
I was right it was different	Είχα δίκιο ήταν διαφορετικό
I have to admit the advantages as well	Πρέπει να παραδεχτώ και τα πλεονεκτήματα
The maximum pressure of each bubble is measured	Μετράται η μέγιστη πίεση κάθε φυσαλίδας
I brought with me eight hundred	Έφερα μαζί μου οκτακόσια
I just needed two more days	Απλώς χρειαζόμουν άλλες δύο μέρες
I was not just becoming a witch	Δεν γινόμουν μόνο μάγισσα
I mean, he's just not my type	Θέλω να πω, απλά δεν είναι ο τύπος μου
I will keep my promise	Θα κρατήσω την υπόσχεσή μου
I probably will not need most of them	Μάλλον δεν θα χρειαστώ τα περισσότερα από αυτά
I'll tell you about that later	Θα σας πω για αυτό αργότερα
I have to clarify everything for you	Πρέπει να σας τα ξεκαθαρίσω όλα
In fact, I gave him some names	Στην πραγματικότητα, του έδωσα μερικά ονόματα
I gave the information	Έδωσα τις πληροφορίες
I have not seen you for four years	Δεν σε έχω δει εδώ και τέσσερα χρόνια
I have to think about this well	Πρέπει να το σκεφτώ αυτό καλά
I believe in a miracle and healing	Πιστεύω σε ένα θαύμα και τη θεραπεία
Probably a factor as to why they're doing so poorly	Μάλλον γι' αυτό το διάλεξε
I loved my brother so much	Αγαπούσα τόσο πολύ τον αδερφό μου
I wanted to know what you taste	Ήθελα να μάθω τι γεύση έχεις
I sigh heavily feeling lost and confused	Αναστενάζω βαριά νιώθοντας χαμένος και μπερδεμένος
I walked in the snow at home	Περπάτησα στο χιόνι στο σπίτι
I learned to like it here	Έμαθα να μου αρέσει εδώ
I clear my throat and bend over in front of her	Καθαρίζω το λαιμό μου και σκύβω μπροστά της
I wiped my tears	Σκούπισα τα δάκρυα μου
I intended to keep them all	Σκόπευα να τα κρατήσω όλα
I called her and she did not answer	Της τηλεφώνησα και δεν απάντησε
I just had to see him again	Απλώς έπρεπε να τον ξαναδώ
I regretted it immediately	Το μετάνιωσα αμέσως
I am sending someone to take over	Στέλνω κάποιον να σε αναλάβει
I love this photo	Λατρεύω αυτή τη φωτογραφία
I asked him to stay in touch	Του ζήτησα να μείνει σε επαφή
I told him that we would always help him with joy	Του είπα ότι θα τον βοηθάμε πάντα και με χαρά
Then they would know what to do with it	Τότε θα ήξεραν τι να κάνουν με αυτό
I almost see wolves	Σχεδόν βλέπω τους λύκους
I need it in two hours	Το χρειάζομαι σε δύο ώρες
A huge trademark of tennis	Ένα τεράστιο σήμα κατατεθέν στο τένις
I thought he might be the king	Σκέφτηκα ότι μπορεί να ήταν ο βασιλιάς
I had to make sure that was absolutely clear	Έπρεπε να βεβαιωθώ ότι αυτό ήταν απολύτως σαφές
I remembered the sound from breaking the glass	Θυμήθηκα τον ήχο από το σπάσιμο του γυαλιού
I did not get the results of the experiment	Δεν πήρα τα αποτελέσματα του πειράματος
I asked if they knew what it was	Ρώτησα ότι ήξεραν τι ήταν
I said yes, almost in a whisper	Είπα ναι, σχεδόν ψιθυριστά
I love her personality	Λατρεύω την προσωπικότητά της
I know you wanted to talk	Ξέρω ότι ήθελες να μιλήσουμε
I even want this chef and assistant	Θέλω ακόμη και αυτόν τον σεφ και τον βοηθό
I can manage everything for a few hours	Μπορώ να διαχειριστώ τα πάντα για μερικές ώρες
I had to admire his corral	Έπρεπε να θαυμάσω το μαντρί του
They want to deduct inheritance tax and real estate tax	Θέλουν να αφαιρέσουν τον φόρο κληρονομιάς και τον φόρο ακίνητης περιουσίας
A mother and daughter went out, both dressed	Μια μητέρα και μια κόρη βγήκαν έξω, ντυμένοι και οι δύο
I never really thought it was possible	Ποτέ δεν είχα σκεφτεί πραγματικά ότι ήταν δυνατό
I did not know that you would be upset	Δεν ήξερα ότι θα εκνευρίζεσαι
I can take this, as a parent	Μπορώ να το πάρω αυτό, ως γονιός
Sharp cutting sound, like breaking a thick glass	Αιχμηρός ήχος κοπής, σαν το σπάσιμο ενός χοντρού γυαλιού
I highly recommend this book	Συστήνω ιδιαίτερα αυτό το βιβλίο
Sometimes I wondered if he slept inside them	Μερικές φορές αναρωτιόμουν αν κοιμόταν μέσα τους
A little while later, my phone went dark	Λίγη ώρα αργότερα, το τηλέφωνό μου σκοτείνιασε
A monster could not love	Ένα τέρας δεν μπορούσε να αγαπήσει
I would not want to spoil his fun	Δεν θα ήθελα να του χαλάσω τη διασκέδαση
I can hardly send an email	Μετά βίας μπορώ να στείλω ένα email
I did not authorize it and I was tempted to start them	Δεν το εξουσιοδοτούσα και μπήκα στον πειρασμό να τα εκκινήσω
I want to know things	Θέλω να μάθω πράγματα
I can not do it automatically	Δεν μπορώ να το κάνω αυτόματα
I swear he was not there a minute ago	Ορκίζομαι ότι δεν ήταν εκεί πριν από ένα λεπτό
I stayed inside and smoked alone	Έμενα μέσα και κάπνιζα μόνη μου
I want you to keep this tape	Θέλω να κρατήσεις αυτή την κασέτα
There was simply no way out	Απλώς δεν υπήρχε τρόπος να ξεφύγει
I just came here to get some books	Μόλις ήρθα εδώ για να πάρω μερικά βιβλία
I looked up to see him	Κοίταξα ψηλά για να τον αντικρίσω
I have not sent anyone back for inspection since	Δεν έχω στείλει κανέναν πίσω για έλεγχο από τότε
A wooden bridge ran west over the courtyard	Μια ξύλινη γέφυρα περνούσε δυτικά πάνω από την αυλή
I love technology and digital things	Λατρεύω την τεχνολογία και τα ψηφιακά πράγματα
I certainly would not mind living here	Σίγουρα δεν θα με πείραζε να ζήσω εδώ
I really feel very stupid now	Πραγματικά νιώθω πολύ ανόητος τώρα
I did not even try to figure it out	Δεν προσπάθησα καν να το καταλάβω
I just stared at him	Απλώς τον κοίταξα κατάματα
I saw movement next to me	Είδα κίνηση στο πλάι μου
I treat religion with fear and suspicion	Αντιμετωπίζω τη θρησκεία με φόβο και καχυποψία
I could not imagine going through this	Δεν μπορούσα να φανταστώ ότι το πέρασα αυτό
A giant metropolitan middle	Ένας γιγάντιος μητροπολιτικός μεσαίος
I torture myself you know	Βασανίζομαι τον εαυτό μου ξέρεις
I rolled my eyes and went out the door	Γούρλωσα τα μάτια μου και βγήκα από την πόρτα
I had only this honest and sincere intention	Είχα μόνο αυτή την έντιμη και έντιμη πρόθεση
I was very worried about this problem	Ανησυχούσα πολύ για αυτό το πρόβλημα
I can not keep a girlfriend alive, last	Δεν μπορώ να κρατήσω μια φίλη στη ζωή, τελευταία
I love everything about you	Λατρεύω κάθε πράγμα πάνω σου
I could not afford one	Δεν είχα την πολυτέλεια να ονειρευτώ ένα
A few guards were holding his hands	Λίγοι φρουροί του κρατούσαν τα χέρια
I never liked it very much	Ποτέ δεν μου άρεσε πολύ
I think you will like it	Νομίζω ότι θα σου αρέσει
I am serious in my research and fast	Είμαι σοβαρός στην έρευνά μου και γρήγορος
I turned to kiss him	Γύρισα να τον φιλήσω
I kept looking at her waiting for an answer	Συνέχισα να την κοιτάζω περιμένοντας απάντηση
I should have given him more than my time	Έπρεπε να του είχα δώσει περισσότερο από τον χρόνο μου
I wanted to see what was happening	Ήθελα να δω τι συμβαίνει
I believed that the truth would set us free	Πίστευα ότι η αλήθεια θα μας ελευθερώσει
I could not help but shake his hand	Δεν μπορούσα παρά να του πιέσω το χέρι
I never knew we were serious	Ποτέ δεν ήξερα ότι ήμασταν κάτι σοβαρό
I mean the timeline	Εννοώ τη γραμμή του χρόνου
I mainly remember all the problems we had	Θυμάμαι κυρίως όλα τα προβλήματα που είχαμε
I am of retirement age	Είμαι σε ηλικία συνταξιοδότησης
She was so happy a while ago	Πριν από λίγο ήταν τόσο χαρούμενη
I have to look a little deeper	Πρέπει να ψάξω λίγο πιο βαθιά
A typical organization has hundreds of business services	Ένας τυπικός οργανισμός έχει εκατοντάδες επιχειρηματικές υπηρεσίες
I can patch any ground they break	Μπορώ να μπαλώσω όποιο έδαφος σπάσουν
Everything had to come from the beginning	Όλα έπρεπε να έρθουν από την αρχή
The reason for this disappearance is unknown	Ο λόγος αυτής της εξαφάνισης είναι άγνωστος
I stopped her in the parking lot to thank her	Την σταμάτησα στο πάρκινγκ για να την ευχαριστήσω
I like their new store much more	Μου αρέσει πολύ περισσότερο το νέο τους κατάστημα
I get up and take out my thumb	Σηκώνομαι και βγάζω τον αντίχειρά μου
A broken branch is not good	Ένα σπασμένο κλαδί δεν είναι καλό
I guess she had her father's composure	Υποθέτω ότι είχε την ψυχραιμία του πατέρα της
I hated to be a white belt	Μισούσα να είμαι λευκή ζώνη
I did not touch these papers	Δεν άγγιξα αυτά τα χαρτιά
I asked for a reduction of my account	Ρώτησα για μείωση του λογαριασμού μου
I will leave the difficult choice to you	Θα αφήσω τη δύσκολη επιλογή σε εσάς
They called me from the clinic	Με πήραν τηλέφωνο από την κλινική
I pulled the dirty over my head	Τράβηξα το βρώμικο πάνω από το κεφάλι μου
I had to think fast	Έπρεπε να σκεφτώ γρήγορα
I know everything, I see everything and I hear everything	Τα ξέρω όλα, τα βλέπω όλα και τα ακούω όλα
A bag of white powder	Ένα σακουλάκι με λευκή σκόνη
I think it 's another world	Πιστεύω ότι είναι ενός άλλου κόσμου
I had to resort to extremes	Έπρεπε να καταφύγω στα άκρα
I think he is in love with you	Νομίζω ότι είναι ερωτευμένος μαζί σου
I have no thoughts for anyone else during the dream	Δεν έχω σκέψεις για κανέναν άλλο κατά τη διάρκεια του ονείρου
I scan my mind for anything	Σκανάρω το μυαλό μου για οτιδήποτε
I have performed my function	Έχω εκτελέσει τη λειτουργία μου
I will show you	Θα σου το δείξω
I looked back at the open road	Κοίταξα πίσω προς τον ανοιχτό δρόμο
I followed them for a while	Τους ακολούθησα για λίγο
I sit with him at night when he cries	Κάθομαι μαζί του το βράδυ όταν κλαίει
I felt melancholy after that	Έμοιασα να μελαγχολώ μετά από αυτό
I had the honor of taking the passenger seat	Είχα την τιμή να πάρω τη θέση του συνοδηγού
I heard everything	Άκουσα τα πάντα
I'm just not sure about that	Απλώς δεν είμαι σίγουρος για αυτό
I think he will go to bed now	Νομίζω ότι θα πάει για ύπνο τώρα
A bit like a balloon ride without the balloon	Λίγο σαν μια βόλτα με μπαλόνι χωρίς το μπαλόνι
I read to him a few times	Του διαβάζω μερικές φορές
I, myself, will definitely do it	Εγώ, ο ίδιος, σίγουρα θα το κάνω
I feel sorry for your world and its problems	Λυπάμαι για τον κόσμο σας και τα προβλήματά του
I could not lie about it	Δεν μπορούσα να πω ψέματα για αυτό
I was lucky to find him	Ήμουν τυχερός που τον βρήκα
A road stretched to my right	Ένας δρόμος εκτεινόταν στα δεξιά μου
I have some questions to ask	Έχω κάποιες ερωτήσεις να κάνω
I watched him move around the room again	Τον έβλεπα να κινείται ξανά στο δωμάτιο
A tear fell before shaking her head	Ένα δάκρυ έπεσε πριν της κουνήσει το κεφάλι
A popular raw treatment that you must be	Μια δημοφιλής ωμή θεραπεία που πρέπει να είστε
A first baby and spring flowers, such blessings	Ένα πρώτο μωρό και ανοιξιάτικα λουλούδια, τέτοιες ευλογίες
I hope you continue to serve me well	Ελπίζω να συνεχίσετε να με εξυπηρετείτε καλά
I occasionally write in the diary and I feel good	Περιστασιακά γράφω στο ημερολόγιο και νιώθω καλά
I studied it more carefully	Το μελέτησα πιο προσεκτικά
I slapped my hands on his chest and cried	Χτύπησα τα χέρια μου στο στήθος του και έκλαψα
I had to rest	Έπρεπε να ξεκουραστώ
I can have a job, a wife and children	Μπορώ να έχω δουλειά, γυναίκα και παιδιά
I thought he was showing off	Νόμιζα ότι επιδεικνυόταν
I glanced at my brothers	Έριξα μια ματιά στα αδέρφια μου
I felt cold at that moment	Ένιωσα παγωμένος εκείνη τη στιγμή
I know they did the best they could for you	Ξέρω ότι έκαναν ό,τι καλύτερο μπορούσαν για σένα
I would remember that	Θα το θυμόμουν
I looked down with anxious eyes	Κοίταξα κάτω με ανήσυχα μάτια
I watched it until it crossed the horizon	Το παρακολούθησα μέχρι που πέρασε στον ορίζοντα
I can keep mine for a few miles	Μπορώ να κρατήσω το δικό μου για μερικά μίλια
I had to use leaves to clean myself	Έπρεπε να χρησιμοποιήσω φύλλα για να καθαρίσω τον εαυτό μου
I turned and headed for the exit	Γύρισα και κατευθύνθηκα προς την έξοδο
I was angry and confused	Ήμουν θυμωμένος και μπερδεμένος
I know you need your friends	Ξέρω ότι χρειάζεσαι τους φίλους σου
This line was two-way	Αυτή η γραμμή ήταν διπλής διαδρομής
I continued, until my lungs could not take it anymore	Συνέχισα, μέχρι που οι πνεύμονές μου δεν άντεξαν άλλο
I promise to see you again soon	Υπόσχομαι να σε ξαναδώ και σύντομα
I think you are not what you sang	Νομίζω ότι δεν είσαι αυτό που τραγούδησες
A man broke the ranks and did a run for it	Ένας άντρας έσπασε τις τάξεις και έκανε ένα τρέξιμο για αυτό
I was still not sure how fast we were going	Δεν ήμουν ακόμα σίγουρος για το πόσο γρήγορα προχωρούσαμε
I have power, and that's the price	Έχω δύναμη, και αυτό είναι το τίμημα
I was drawn in and out of recognition	Παρασύρθηκα μέσα και έξω από την αναγνώριση
I can put you down too	Μπορώ να σε βάλω κάτω κι εγώ
I knew he was gone, but you did not say so	Ήξερα ότι είχε φύγει, αλλά δεν το είπες
I mean your heart and soul	Εννοώ την καρδιά και την ψυχή σου
I have to close for now	Πρέπει να κλείσω προς το παρόν
I tried to speak, but the words did not come out	Προσπάθησα να μιλήσω, αλλά τα λόγια δεν έβγαιναν
I hurried to the kitchen window and saw him leave	Πήγα βιαστικά στο παράθυρο της κουζίνας και τον είδα να φεύγει
I am not obliged to you	Δεν είμαι υποχρεωμένος απέναντί ​​σου
I could not admit that he had done the right thing	Δεν μπορούσα να παραδεχτώ ότι είχε κάνει το σωστό
I also looked like a model	Κι εγώ έμοιαζα με μοντέλο
I did it right away	Το έκανα αμέσως
A few seconds later, a flash and a huge explosion	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, ένα φλας και μια τεράστια έκρηξη
I want to know what the plan is	Θέλω να μάθω ποιο είναι το σχέδιο
No date given for sale	Δεν δόθηκε ημερομηνία για την πώληση
I do not write plays	Δεν γράφω θεατρικά έργα
I remember this eternity	Θυμάμαι αυτή την αιωνιότητα
A dangerous, sexy woman was looking back	Μια επικίνδυνη, σέξι γυναίκα την κοιτούσε πίσω
I was the eye, I was looking	Ήμουν το μάτι, κοιτούσα
I do not have a suggested price range for this	Δεν έχω προτεινόμενο εύρος τιμών για αυτό
I agree with this conclusion	Συμφωνώ με αυτό το συμπέρασμα
I look at the ceiling in fear	Κοιτάζω το ταβάνι με φόβο
I'm queer, but in the most boring way	Είμαι queer, αλλά με τον πιο βαρετό τρόπο
I think they have already guessed	Νομίζω ότι έχουν ήδη μαντέψει
I went to the leaders of my church	Πήγα στους ηγέτες της εκκλησίας μου
I spread my legs for him	Άνοιξα τα πόδια μου για εκείνον
I trust you to say what you think is right	Σας εμπιστεύομαι να πείτε αυτό που νομίζετε ότι είναι σωστό
I will give you a promise though	Θα σου δώσω μια υπόσχεση όμως
A house is our greatest material need	Ένα σπίτι είναι η μεγαλύτερη υλική μας ανάγκη
A fireplace filled a wall	Ένα τζάκι γέμισε έναν τοίχο
I wanted spectacular	Ήθελα θεαματική
I lowered the sword an inch	Κατέβασα το σπαθί μια ίντσα
I hear him holding his breath	Τον ακούω να κρατά την ανάσα του
I married the eldest son of this family	Παντρεύτηκα τον μεγαλύτερο γιο αυτής της οικογένειας
I was so worried about the other kids	Ανησυχούσα τόσο πολύ για τα άλλα παιδιά
I uploaded a selection	Ανέβασα μια επιλογή
For a long time the project was stopped	Για μεγάλο χρονικό διάστημα το έργο διακόπηκε
I nodded in agreement but did not speak	Έγνεψα καταφατικά αλλά δεν μίλησα
I had prepared a speech but it did not come out	Είχα ετοιμάσει μια ομιλία αλλά δεν έβγαινε
I have to go to bed early	Πρέπει να πάω για ύπνο νωρίς
A man who is different	Ένας άνθρωπος που είναι διαφορετικός
I need to restore my health	Πρέπει να αποκαταστήσω την υγεία μου
The film was not very profitable	Η ταινία ήταν ελάχιστα κερδοφόρα
I just feel exhausted	Απλώς νιώθω εξαντλημένος
I was excited as a child	Ήμουν ενθουσιασμένος σαν παιδί
I did not find anything and the time passed quickly	Δεν βρήκα τίποτα και η ώρα πέρασε γρήγορα
I did not expect things to go so well	Δεν περίμενα να πάνε τόσο καλά τα πράγματα
I nod to him but I can not look at him	Του κάνω ένα νεύμα αλλά δεν μπορώ να τον κοιτάξω
I had to be scared	Έπρεπε να φοβάμαι
I already knew he was going to throw me in	Ήξερα ήδη ότι θα με έριχνε μέσα
I could look in any direction, but I did not find any landmarks	Θα μπορούσα να κοιτάξω προς οποιαδήποτε κατεύθυνση, αλλά δεν βρήκα κανένα ορόσημο
I lift her up and over me	Την σηκώνω πάνω και πάνω μου
I did not sleep very well last night	Δεν κοιμήθηκα πολύ καλά χθες το βράδυ
I walked to the door and heard her close, violently	Προχώρησα προς την πόρτα και την άκουσα να κλείνει, βίαια
I just had to see you one more time	Απλώς έπρεπε να σε δω άλλη μια φορά
A wave of rage overwhelmed me	Ένα κύμα οργής με κυρίευσε
I could not stay and ignore things anymore	Δεν μπορούσα να παραμένω και να αγνοώ πια πράγματα
I am twenty years old	είμαι εικοσιενός χρονών
I felt so tired and confused	Ένιωθα τόσο κουρασμένος και μπερδεμένος
I have to talk to you	πρέπει να σου μιλήσω
I choose sacrifice, suffering	Επιλέγω τη θυσία, την ταλαιπωρία
I felt the dry and dusty stream of air	Ένιωσα το ξηρό και σκονισμένο ρεύμα αέρα
I lean out, almost falling off the helicopter myself	Σκύβω έξω, παραλίγο να πέσω ο ίδιος από το ελικόπτερο
I brushed his hair and covered him	Του βούρτσισα τα μαλλιά και τον σκέπασα
I got up and stood in front of the sink	Σηκώθηκα και στάθηκα μπροστά στον νεροχύτη
I have good news to update	Έχω καλά νέα να ενημερώσω
I got up to make a drink	Σηκώθηκα να φτιάξω ένα ποτό
I could be sensitive to such	Θα μπορούσα να είμαι ευαίσθητος σε τέτοια
Everyone had a good time	Πέρασαν καλά όλοι
I picked up the bag and opened it	Μάζεψα την τσάντα και την άνοιξα
I could see for miles	Μπορούσα να δω για χιλιόμετρα
I offered her ice cream	Την κέρασα παγωτό
I did not even feel very nervous	Δεν ένιωσα καν πολύ νευρικός
I am not aware of such cases	Δεν γνωρίζω τέτοιες περιπτώσεις
The amount of accommodation provided has been reduced	Το ποσό των παρεχόμενων καταλυμάτων μειώθηκε
I came to comfort you	Ήρθα να σε παρηγορήσω
I knew he was wrong, but I could not explain why	Ήξερα ότι ήταν άδικος, αλλά δεν μπορούσα να εξηγήσω γιατί
I missed the freedom of the open road	Μου έλειψε η ελευθερία του ανοιχτού δρόμου
I can not just sit at home	Δεν μπορώ απλώς να κάτσω στο σπίτι
I did what you said and used the glass	Έκανα αυτό που είπες και χρησιμοποίησα το ποτήρι
I wiped away the hot tears with a tense smile	Σκούπισα τα καυτά δάκρυα με ένα τεντωμένο χαμόγελο
Lots of money for our budget	Πολλά χρήματα για τον προϋπολογισμό μας
I belonged to them now	Τους ανήκα τώρα
I was completely shocked	σοκαρίστηκα τελείως
I felt perfect with them	Ένιωσα τέλεια μαζί τους
I will help you, then	Θα σε βοηθήσω, λοιπόν
I can see in your eyes that you know it	Μπορώ να δω στα μάτια σου ότι το ξέρεις
I gave myself a religious name for a joke	Έδωσα στον εαυτό μου ένα θρησκευτικό όνομα για αστείο
I have to spend some time here	Πρέπει να περάσω λίγο χρόνο εδώ
He would live to prove her wrong	Θα ζούσε για να της αποδειχτεί ότι έκανε λάθος
I could no longer look at him	Δεν μπορούσα πια να τον κοιτάξω
I gave him enough time to wake up	Του έδωσα αρκετό χρόνο για να ξυπνήσει
I would follow her piece	Θα ακολουθούσα το κομμάτι της
I live in my own world with my own rules	Ζω στον δικό μου κόσμο με τους δικούς μου κανόνες
I often keep it in my car for protection	Το κρατάω συχνά στο αυτοκίνητό μου για προστασία
I understand that we all need to be practical	Καταλαβαίνω ότι όλοι πρέπει να είμαστε πρακτικοί
I thought we each got half of them	Σκέφτηκα ότι παίρναμε ο καθένας τα μισά από αυτά
I did not mean it the way it turned out	Δεν το εννοούσα έτσι όπως βγήκε
I bet you have them where you live	Στοιχηματίζω ότι τα έχεις εκεί που ζεις
A metaphor for life, really	Μια μεταφορά για τη ζωή, πραγματικά
He begins to receive anonymous phone calls with heavy breathing	Αρχίζει να δέχεται ανώνυμα τηλεφωνήματα με βαριά αναπνοή
I will tell the team	Θα το πω στην ομάδα
It is performed parallel to the length of the field	Εκτελείται παράλληλα με το μήκος του γηπέδου
I have no idea what to type	Δεν έχω ιδέα τι να πληκτρολογήσω
A good life here is not possible for me	Μια καλή ζωή εδώ δεν είναι δυνατή για μένα
I can see it happening again	Μπορώ να το δω να συμβαίνει ξανά
I gave them the names of those around me	Τους έδωσα τα ονόματα όσων ήταν γύρω μου
A dozen men, however, is another matter altogether	Μια ντουζίνα άντρες, όμως, είναι άλλο θέμα, εντελώς
I intend to read your work sometime today	Σκοπεύω να διαβάσω τη δουλειά σου κάποια στιγμή σήμερα
I talked to him yesterday	Μίλησα μαζί του χθες
I think that was the turning point	Πιστεύω ότι αυτό ήταν το σημείο ανατροπής του
I have a spare in the cellar	Έχω ένα εφεδρικό στο κελάρι
I was incredibly impressed with the staff	Ήμουν απίστευτα εντυπωσιασμένος με το προσωπικό
I thought not to see you wandering around	Σκέφτηκα να μην σε δω να τριγυρνάς
I have hurried seats in our chairs	Έχω βιαστικά καθίσματα στις καρέκλες μας
I was in danger of being around	Ήμουν ένας κίνδυνος να είμαι τριγύρω
I did not find anything either	Ούτε εγώ βρήκα τίποτα
I am a man who has nowhere to go	Είμαι ένας άνθρωπος που δεν έχω πού να πάω
I want to be with you whenever possible	Θέλω να είμαι μαζί σου όποτε είναι δυνατόν
I said you are acting stupid	Είπα ότι φέρεσαι ηλίθια
I could no longer fight	Δεν μπορούσα πια να πολεμήσω
I'm sure we will be back to visit again	Είμαι σίγουρος ότι θα επιστρέψουμε για να το επισκεφτούμε ξανά
I knew that being close to other people was wrong	Ήξερα ότι το να είμαι κοντά με άλλους ανθρώπους ήταν λάθος
A very simple plan for a pretty happy life	Ένα πολύ απλό σχέδιο για μια αρκετά ευτυχισμένη ζωή
I did one roll forward and then started another	Έκανα ένα ρολό προς τα εμπρός και μετά ξεκίνησα ένα άλλο
A little while later, another sound was heard	Λίγη ώρα αργότερα, ένας άλλος ήχος ακούστηκε
I thought it was the little white car	Νόμιζα ότι ήταν το μικρό λευκό αυτοκίνητο
I noticed that her hair was even wilder	Παρατήρησα ότι τα μαλλιά της ήταν ακόμα πιο άγρια
He spent five months a prisoner of war	Πέρασε πέντε μήνες αιχμάλωτος πολέμου
I got back in my car and drove	Επέστρεψα στο αυτοκίνητό μου και οδήγησα
I needed oxygen fast	Χρειαζόμουν γρήγορα οξυγόνο
The gradual organization took place in the following days	Η σταδιακή οργάνωση πραγματοποιήθηκε τις επόμενες ημέρες
I know the fight you are facing	Ξέρω τον αγώνα που αντιμετωπίζεις
I'm dead trying them	Έχω πεθάνει να τα δοκιμάσω
I wish you understood how much	Μακάρι να καταλάβαινες πόσο
Surprise for her ex when she got home	Έκπληξη για τον πρώην της όταν γύρισε σπίτι
A car headed straight for him	Ένα αυτοκίνητο κατευθύνθηκε ακριβώς προς αυτόν
I can see how you look at him	Μπορώ να δω πώς τον κοιτάς
I am very happy that all this is happening	Είμαι πολύ χαρούμενος που συμβαίνουν όλα αυτά
I just remember you said running to the trees	Απλά θυμάμαι που είπες να τρέξεις στα δέντρα
I felt in danger in my own home	Ένιωθα σε κίνδυνο στο ίδιο μου το σπίτι
I was more sensitive to tone of voice and pronunciation	Ήμουν πιο ευαίσθητος στον τόνο της φωνής και την προφορά
I tried to make myself believe he was gone	Προσπάθησα να κάνω τον εαυτό μου να πιστέψει ότι εξαφανίστηκε
I want to share it with you	Θέλω να το μοιραστώ μαζί σας
I did not know it would turn out that way	Δεν ήξερα ότι θα βγει έτσι
I have a feeling that has a second meaning	Έχω μια αίσθηση που έχει ένα δεύτερο νόημα
I can not stand it either	Ούτε εγώ το αντέχω
I respected him a lot	Τον σεβόμουν πολύ
I had that then	Είχα τέτοιο εγώ τότε
I can not believe it opened	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι άνοιξε
I hope we are well here	Ελπίζω να είμαστε καλά εδώ
I somehow make the world better	Κάνω κατά κάποιο τρόπο τον κόσμο καλύτερο
I may want to leave it with a pencil	Μπορεί να θέλω να το αφήσω με μολύβι
The only available direction is to return to the line	Η μόνη διαθέσιμη κατεύθυνση είναι η επιστροφή στη γραμμή
I do not know him	Δεν τον γνωρίζω
I got up and looked out the window	Σηκώθηκα και κοίταξα έξω από το παράθυρο
I refused to respond, even to threats of further torture	Αρνήθηκα να απαντήσω, ακόμη και σε απειλές για περαιτέρω βασανιστήρια
I never lost control	Δεν έχασα ποτέ τον έλεγχο
Thank you all very much	Σας ευχαριστώ όλους πάρα πολύ
An executive guerrilla detachment	Ένα εκτελεστικό απόσπασμα ανταρτών
I will not waste my money on a slave	Δεν θα σπαταλήσω τα χρήματά μου σε έναν σκλάβο
I stopped hoping for gifts	Σταμάτησα να ελπίζω σε δώρα
I knew very well what was going to happen	Ήξερα καλά τι επρόκειτο να συμβεί
I called him at home	Τον πήρα τηλέφωνο στο σπίτι
I looked down at the dress	Κοίταξα κάτω στο φόρεμα
I felt my temple being hit	Ένιωσα τον κρόταφο μου να χτυπιέται
I really can not afford to give up my deposit	Πραγματικά δεν έχω την πολυτέλεια να εγκαταλείψω την προκαταβολή μου
I have other things to do	Έχω άλλα πράγματα να κάνεις
I wonder how he does it	Αναρωτιέμαι πώς το κάνει
I called later, but I did not hear anything	Τηλεφώνησα μετά, αλλά δεν άκουσα τίποτα
I forgot how to appreciate the little things	Ξέχασα πώς να εκτιμώ τα μικρά πράγματα
I met her in medical school	Την γνώρισα στην ιατρική σχολή
I also like to hang out with my family	Μου αρέσει επίσης να κάνω παρέα με την οικογένειά μου
I hated it and pushed for commitment	Το μισούσα και πίεζα για δέσμευση
I will make this earth like paradise	Θα κάνω αυτή τη γη σαν παράδεισο
I just wanted to be happy	Ήθελα απλώς να είμαι χαρούμενος
I put my hand on my hip and smiled	Έβαλα το χέρι μου στον γοφό μου και χαμογέλασα
I will get you back on track	Θα σε επαναφέρω στην πορεία
I can not find words to speak	Δεν βρίσκω λόγια να μιλήσω
I have served my last sentence	Έχω εκτίσει την τελευταία μου ποινή
I let out a little sigh	Έβγαλα λίγο αναστεναγμό
I prefer the best writers	Προτιμώ τους καλύτερους συγγραφείς
Her son and partner were her whole life	Ο γιος και ο σύντροφός της ήταν όλη της η ζωή
I was glad he flew down to surprise me	Χάρηκα που πέταξε κάτω για να με εκπλήξει
The middle room has a bench	Το μεσαίο δωμάτιο έχει έναν πάγκο
I will gather them all to stand in front of you	Θα τους συγκεντρώσω όλους να σταθούν απέναντί ​​σου
I should have collected it	Έπρεπε να το είχα συγκεντρώσει
It sucks me to find names	Μου κάνει χάλια να βρίσκω ονόματα
I was just happy	Ήμουν απλά χαρούμενος
I'm so grateful for her	Είμαι τόσο ευγνώμων για αυτήν
A thought he tried to banish and forget	Μια σκέψη που προσπάθησε να διώξει και να ξεχάσει
I had some hopes then	Τότε είχα κάποιες ελπίδες
I have been trained for this all my life	Έχω εκπαιδευτεί για αυτό όλη μου τη ζωή
I'm often sick, a bed	Είμαι συχνά άρρωστος, ένα κρεβάτι
I will provide reports and resume on request	Θα παράσχω αναφορές και βιογραφικό κατόπιν αιτήματος
I looked like my dad	Έμοιαζα στον μπαμπά μου
I behaved like a college kid in ways	Συμπεριφέρθηκα σαν κολεγιακό παιδί με τρόπους
I saw something on her face that made me stop	Είδα κάτι στο πρόσωπό της που με έκανε να σταματήσω
I have to leave this palace	Πρέπει να φύγω από αυτό το παλάτι
I can not go to the police, but you can	Δεν μπορώ να πάω στην αστυνομία, αλλά εσύ μπορείς
As a result, the airport was removed from the investment program	Ως εκ τούτου, το αεροδρόμιο αφαιρέθηκε από το επενδυτικό πρόγραμμα
I want to play with you more	Θέλω να παίζω μαζί σου περισσότερο
Some just have nothing better to do	Μερικοί απλώς δεν έχουν τίποτα καλύτερο να κάνουν
A part of me did not blame him	Ένα κομμάτι του εαυτού μου δεν τον κατηγόρησε
I could do little but watch in horror	Μπορούσα να κάνω λίγα παρά να παρακολουθώ με τρόμο
I wonder where he lives	Αναρωτιέμαι πού μένει
I cried all night that night	Έκλαιγα όλο το βράδυ εκείνο το βράδυ
I was hoping we would leave soon	Ήλπιζα να φύγουμε σύντομα
I can not help but wonder why	Δεν μπορώ να μην αναρωτιέμαι γιατί
I gasped and stood up	Λαχανίστηκα και ανασηκώθηκα
I enjoy the job and I hope to continue	Απολαμβάνω τη δουλειά και ελπίζω να συνεχίσω
I was bad, you know, not tough	Ήμουν κακός, ξέρεις, όχι σκληρός
A steamer could be seen from afar	Από μακριά φάνηκε ένα βαπόρι
I make suggestions, not demands	Κάνω προτάσεις, όχι απαιτήσεις
I am currently running two series on my channel	Αυτή τη στιγμή τρέχω δύο σειρές στο κανάλι μου
I fixed the window and lifted the blind slightly	Διόρθωσα το παράθυρο και σήκωσα ελαφρά το στόρι
I left some messages	Άφησα μερικά μηνύματα
I will start my life again	Θα ξεκινήσω ξανά τη ζωή μου
A seat near the stage cost seventy stones	Ένα κάθισμα κοντά στη σκηνή κόστιζε εβδομήντα πέτρες
I insisted that it was not normal sleep	Επέμεινα ότι δεν ήταν κανονικός ύπνος
I love to offer	Έχω αγάπη να προσφέρω
I can see a touch of pink in the center	Μπορώ να δω μια πινελιά ροζ στο κέντρο
I have always belonged to this category	Πάντα ανήκα σε αυτή την κατηγορία
Let them live here and breathe	Αφήστε τους να μείνουν να ζήσουν εδώ και να αναπνεύσουν
I was curious about it but I never looked for it	Ήμουν περίεργος για αυτό αλλά δεν το έψαξα ποτέ
I pulled it out and tried the door again	Το τράβηξα και δοκίμασα ξανά την πόρτα
I bent down and brought the lamp closer	Έσκυψα και έφερα τη λάμπα πιο κοντά
I glared at him angrily	Του έριξα ένα εκνευρισμένο βλέμμα
I was wondering if anyone would ever read this	Αναρωτιόμουν αν κάποιος θα το διάβαζε ποτέ αυτό
I could not see a bell ringing	Δεν μπορούσα να δω ένα κουδούνι να χτυπήσει
I ended up falling on his chest	Κατέληξα να πέσω στο στήθος του
I will tell you only in person	Θα σου πω μόνο κατ' ιδίαν
I assumed we could switch in the long run	Υπέθεσα ότι θα μπορούσαμε να κάνουμε εναλλαγή μακροπρόθεσμα
I had a coffee at home	Έβαλα ένα καφεδάκι στο σπίτι
I like that when you paint, you show it	Μου αρέσει που όταν ζωγραφίζεις, το δείχνεις
They stated that the diary was genuine	Δήλωσαν ότι το ημερολόγιο ήταν γνήσιο
I would look them in the eyes as they passed	Θα τους κοιτούσα στα μάτια όταν περνούσαν
He was one of five children	Ήταν ένα από τα πέντε παιδιά
I shook my head sharply	Κούνησα το κεφάλι μου έντονα
I knew it was the living room	Ήξερα ότι ήταν το σαλόνι
A psychologist was locked in a haunted room	Μια ψυχολόγος κλειδώθηκε σε ένα στοιχειωμένο δωμάτιο
I have to walk the dog with her	Πρέπει να περπατήσω το σκυλί μαζί της
I know exactly where to go next	Ξέρω ακριβώς πού να σε πάω μετά
I'm actually wearing a pair right now	Στην πραγματικότητα φοράω ένα ζευγάρι αυτή τη στιγμή
I do not mean that at all	Δεν εννοώ καθόλου αυτό
I have nothing left	Δεν μου έμεινε τίποτα
I just feel bad that I broke it	Απλά νιώθω άσχημα που το έσπασα
I had to be a friend	Έπρεπε να είμαι φίλος
I was at the next weekend	Ήμουν στο επόμενο Σαββατοκύριακο
I was a private woman	Ήμουν ιδιωτική γυναίκα
I tried to defend myself	Προσπάθησα να αμυνθώ
I did not believe that all this had already happened	Δεν πίστευα ότι όλα αυτά είχαν ήδη συμβεί
I would like, you know, just to push her	Θα ήθελα, ξέρετε, απλά να την σπρώξω
I went to the beach occasionally	Πήγαινα περιστασιακά στην παραλία
I need to do some research to answer your questions	Πρέπει να κάνω κάποια έρευνα για να απαντήσω στις ερωτήσεις σας
I wanted all the money	Ήθελα όλα τα λεφτά
A description of the men	Μια περιγραφή των ανδρών
I have not done business with her	Δεν έχω κάνει δουλειές μαζί της
One wrong move can be fatal	Μια λάθος κίνηση μπορεί να αποδειχθεί θανατηφόρα
I had no doubt about what he did	Δεν είχα καμία αμφιβολία για το τι έκανε
I can not think when he looks at me	Δεν μπορώ να σκεφτώ όταν με κοιτάζει
I could not let him come back again	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να γυρίσει ξανά
I could see he was thinking about the question	Έβλεπα ότι σκεφτόταν την ερώτηση
I packed my things and went out the door	Μάζεψα τα αντικείμενά μου και βγήκα από την πόρτα
A few years ago you were the favorite	Πριν από μερικά χρόνια ήσουν το φαβορί
I go down the hill and go to the city	Κατεβαίνω από το λόφο και πηγαίνω στην πόλη
A correction can be obtained from a graph	Μια διόρθωση μπορεί να ληφθεί από ένα γράφημα
I worked hard after dinner	Δούλεψα πολύ μετά το δείπνο
I could not imagine what he was saying to them	Δεν μπορούσα να φανταστώ τι τους έλεγε
I found most of the work easy and boring	Βρήκα το μεγαλύτερο μέρος της δουλειάς εύκολο και βαρετό
I was the biggest horse that ever lived	Ήμουν το μεγαλύτερο άλογο που έζησε ποτέ
I gave the valet my ticket at the door	Έδωσα στον παρκαδόρο το εισιτήριό μου στην πόρτα
A sigh rose from those closest to the group	Ένας αναστεναγμός ανέβηκε από τους πιο κοντινούς στην ομάδα
I got a job as a customs officer	Έπιασα δουλειά ως τελωνειακός
A few minutes later she was on her way safely	Λίγα λεπτά αργότερα ήταν στο δρόμο της με ασφάλεια
I continue to work full time	Εξακολουθώ να δουλεύω με πλήρη απασχόληση
I swallowed and tried to smile	Κατάπια και προσπάθησα να χαμογελάσω
I hope they believe they took me	Ελπίζω να πιστεύουν ότι με πήραν
I know he is telling the truth	Ξέρω ότι λέει την αλήθεια
I thought he had left to see you	Νόμιζα ότι είχε φύγει να σε δει
I will sell this house today	Θα πουλήσω αυτό το σπίτι σήμερα
I would do it for her	Θα το έκανα για εκείνη
I let go of my hands and turned back	Άφησα τα χέρια μου και γύρισα πίσω
I can not believe that we are alone	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είμαστε οι μόνοι
I'm really a lucky person, then	Είμαι πράγματι ένας τυχερός άνθρωπος, λοιπόν
Few arrangements had been made for a possible siege	Λίγες ρυθμίσεις είχαν γίνει για πιθανή πολιορκία
I spent the next twenty minutes in luxury	Πέρασα τα επόμενα είκοσι λεπτά στην πολυτέλεια
I was relieved by the change	Ανακουφίστηκα με την αλλαγή
I speak, unfortunately, from experience	Μιλάω, δυστυχώς, εκ πείρας
I was surprised to see him open his eyes	Έμεινα έκπληκτος που τον είδα να ανοίγει τα μάτια του
I take a look at the watch	Ρίχνω μια ματιά στο ρολόι
A woman behind the wheel was really smiling	Μια γυναίκα πίσω από το τιμόνι χαμογελούσε πραγματικά
I wondered how many people lived in each world	Αναρωτήθηκα πόσοι άνθρωποι ζούσαν μέσα σε κάθε κόσμο
It brings flavor	Φέρνει τη γεύση
The chimney part has been removed	Το κομμάτι της καμινάδας έχει αφαιρεθεί
I received a fair and competitive offer	Έλαβα μια δίκαιη και ανταγωνιστική προσφορά
I will stay here as you approach the immortal	Θα μείνω εδώ όσο πλησιάζεις τον αθάνατο
I turned back to his hopeful face	Γύρισα πίσω στο ελπιδοφόρο πρόσωπό του
I was prepared not to know	Ήμουν προετοιμασμένος να μην ήξερα
I know it does not look like that now	Ξέρω ότι δεν φαίνεται έτσι τώρα
I could not put them together because they did not fit	Δεν μπορούσα να τα βάλω μαζί γιατί δεν ταίριαζαν
I wanted to dress like my brother	Ήθελα να ντυθώ σαν τον αδερφό μου
I noticed it was a habit of hers	Παρατήρησα ότι ήταν μια συνήθεια της
I can handle my parents	Μπορώ να χειριστώ τους γονείς μου
I have my money in accounts everywhere	Έχω τα χρήματά μου σε λογαριασμούς παντού
I saw a big light and it came out of it	Είδα ένα μεγάλο φως και βγήκε από αυτό
I was actually one hundred and six	Στην πραγματικότητα ήμουν στα εκατόν έξι
I did not give the boys a mind	Δεν έδωσα μυαλό στα αγόρια
I just bowed, without saying a word all the time	Απλώς υποκλίθηκα, χωρίς να λέω λέξη όλη την ώρα
A young couple will be perfect	Ένα νεαρό ζευγάρι θα είναι τέλειο
I put the package in my book bag	Έβαλα το πακέτο στην τσάντα του βιβλίου μου
I got to rub the point of pain	Έφτασα να τρίψω το σημείο του πόνου
Usually I was the image of efficiency	Συνήθως ήμουν η εικόνα της αποτελεσματικότητας
I really did not know what to do	Πραγματικά δεν ήξερα τι να κάνω
They said it would work	Ανέφεραν ότι θα λειτουργούσε
I could come in at any time, he said	Μπορούσα να μπω ανά πάσα στιγμή, είπε
The film is now considered lost	Η ταινία θεωρείται πλέον χαμένη
She had repeated disagreements with him	Είχε επανειλημμένες διαφωνίες μαζί του
I tell them and then they leave	Τους λέω και μετά φεύγουν
I can meet with you tonight	Μπορώ να συναντηθώ μαζί σας απόψε
I can not stop looking myself in the eyes	Δεν μπορώ να σταματήσω τον εαυτό μου να τον κοιτάω στα μάτια
I like how proud women are of their zodiac signs	Μου αρέσει πόσο περήφανες είναι οι γυναίκες για τα ζώδια τους
I did not keep it from you	Δεν σου το κράτησα
I am learning to manage my fatigue in the heat	Μαθαίνω να διαχειρίζομαι την κούρασή μου στη ζέστη
I swallow my tears	Καταπίνω τα δάκρυα μου
I watched it for a while and then stopped	Το παρακολούθησα για λίγο και μετά σταμάτησα
I can tell you it's my worst nightmare	Μπορώ να σας πω ότι είναι ο χειρότερος εφιάλτης μου
I can no longer threaten my life	Δεν μπορώ πλέον να απειληθώ με τη ζωή μου
I hope to know how	Ελπίζω να μάθω πώς
The ship quickly began to sink	Το πλοίο άρχισε γρήγορα να βυθίζεται
I repeat this feeling	Επαναλαμβάνω αυτό το συναίσθημα
Thank you for watching	Ευχαριστούμε που παρακολουθήσατε
I love you and I am with you	Σε αγαπώ και είμαι μαζί σου
I wanted to know everything about the world	Ήθελα να μάθω τα πάντα για τον κόσμο
I believe that if you work hard, success will come	Πιστεύω ότι αν δουλέψεις σκληρά, η επιτυχία θα έρθει
I knew such things could not happen	Ήξερα ότι τέτοια πράγματα δεν μπορούσαν να συμβούν
The churchyard is managed as a nature reserve	Ο περίβολος της εκκλησίας διαχειρίζεται ως φυσικό καταφύγιο
I started looking around but saw nothing	Άρχισα να κοιτάζω γύρω μου αλλά δεν είδα τίποτα
I lost my way to earn a living	Έχασα το δρόμο μου για να κερδίσω τα προς το ζην
I ran on him, but he avoided me	Έτρεξα πάνω του, αλλά με απέφυγε
I asked him to see my formula	Του ζήτησα να δει τη φόρμουλα μου
I feel you slipping away from me	Σε νιώθω να ξεγλιστράς μακριά μου
I had to get myself out of this gloomy mood	Έπρεπε να βγάλω τον εαυτό μου από αυτή τη ζοφερή διάθεση
I had forgotten how many trees there were	Είχα ξεχάσει πόσα δέντρα ήταν
I mean by staying here	Εννοώ με το να μείνω εδώ
I was worse than not using it	Ήμουν χειρότερο από το να μην τον χρησιμοποιήσω
I could feel the breath giving new life to the purpose	Μπορούσα να νιώσω την ανάσα να δίνει νέα ζωή στο σκοπό
A sob of sorrow remained in his throat	Ένας λυγμός θλίψης έμεινε στο λαιμό του
I was ready to do my first trick at fourteen	Ήμουν έτοιμος να γυρίσω το πρώτο μου κόλπο στα δεκατέσσερα
I thought we would have time	Νόμιζα ότι θα είχαμε χρόνο
I have to distract my mind with something	Πρέπει να αποσπάσω το μυαλό μου με κάτι
I felt absolutely within my rights to protect myself	Ένιωθα απολύτως μέσα στα δικαιώματά μου να προστατεύσω τον εαυτό μου
I get it from my mom	Το παίρνω από τη μαμά μου
I just stood there on the street and it stopped	Απλώς στάθηκα εκεί στο δρόμο και σταμάτησε
I saw him last night	Τον είδα χθες το βράδυ
I hope you can, even now that we are apart	Ελπίζω να μπορείτε, ακόμα και τώρα που είμαστε χώρια
I bet he's a double secret super bad guy	Βάζω στοίχημα ότι είναι διπλός μυστικός σούπερ κακός
I will not keep anything from you	Δεν θα σου κρατήσω τίποτα
I learn a lot more	Μαθαίνω πολλά περισσότερα
The Supreme Court rejected the sentence	Ανώτερο δικαστήριο απέρριψε την ποινή
I heard there was blood, but he did	Άκουσα ότι υπήρχε αίμα, αλλά το έκανε
I had to think about that too	Έπρεπε να το σκεφτώ κι αυτό
I know where he is going	Ξέρω πού πάει
I could not stand a minute longer	Δεν άντεξα λεπτό παραπάνω
I knew why these people were here	Ήξερα γιατί ήταν εδώ αυτοί οι άνθρωποι
This lead did not last long	Αυτό το προβάδισμα δεν κράτησε πολύ
I guess it was fate or something	Υποθέτω ότι ήταν η μοίρα ή κάτι τέτοιο
I want you to find some things for me	Θέλω να βρεις κάποια πράγματα για μένα
I arranged back for the walk	Τακτοποίησα πίσω για τη βόλτα
I just looked out the window	Μόλις κοίταξα έξω από το παράθυρο
I have not decided yet	Δεν έχω αποφασίσει ακόμα
I woke up one morning and I could control my mind	Ξύπνησα ένα πρωί και μπορούσα να ελέγξω τα μυαλά μου
I hope to completely erase the whole issue soon	Ελπίζω να σβήσω πλήρως το όλο θέμα σύντομα
I was wondering if they would show up today	Αναρωτιόμουν αν θα εμφανιζόσουν σήμερα
I felt that many betrayed them	Ένιωσα ότι τους πρόδωσαν πολλοί
I want to know how tall they really are	Θέλω να μάθω πόσο ψηλοί είναι πραγματικά
I have a few limits and I find fun in everything	Έχω λίγα όρια και βρίσκω διασκέδαση σε όλα
I had to give them more time	Έπρεπε να τους δώσω περισσότερο χρόνο
I did not want a prince	Δεν ήθελα πρίγκιπα
I dared one day to ask her out	Τόλμησα μια μέρα να της ζητήσω να βγούμε
I also thought about the terrible day of our wedding	Σκέφτηκα επίσης την τρομερή μέρα του γάμου μας
Then I will turn to you	Στη συνέχεια θα στραφώ σε εσάς
I assumed underground	Υπέθεσα υπόγεια
I slid my hand on his belly	Γλίστρησα το χέρι μου στην κοιλιά του
I did not expect such a simple solution	Δεν περίμενα μια τόσο απλή λύση
I shrugged and continued on my way home	Ανασήκωσα τους ώμους μου και συνέχισα το δρόμο μου προς το σπίτι
It was an exciting time	Ήταν μια συναρπαστική στιγμή
I need you with me today	Σε χρειάζομαι μαζί μου σήμερα
I looked at their planted fields	Κοίταξα τα φυτεμένα χωράφια τους
I was panting trying to catch my breath	Λαχανιαζόμουν προσπαθώντας να πάρω ανάσα
I heard your breathing stop	Άκουσα την αναπνοή σου να σταματά
One moment, and he landed	Μια στιγμή, και προσγειώθηκε
A naked lamp hung from the ceiling	Μια γυμνή λάμπα κρεμόταν από το ταβάνι
I smell you in here	Σε μυρίζω εδώ μέσα
I hope he finds a better home	Ελπίζω να βρει ένα καλύτερο σπίτι
I respect the honesty you give	Σέβομαι την ειλικρίνεια που δίνεις
I felt her hand touch my elbow once more	Ένιωσα το χέρι της για άλλη μια φορά να αγγίζει τον αγκώνα μου
I did not think he would ever see me differently	Δεν πίστευα ότι θα με έβλεπε ποτέ διαφορετικά
I was the only living thing breathing here	Ήμουν το μόνο ζωντανό πράγμα που ανέπνεε εδώ
I will never fall in love	Δεν θα ερωτευτώ ποτέ
I wait but nothing comes out	Περιμένω αλλά δεν βγαίνει τίποτα
A curse seemed unlikely	Μια κατάρα φαινόταν απίθανη
I definitely hope he tells us soon	Ελπίζω σίγουρα να μας το πει σύντομα
I always follow the orders	Πάντα ακολουθώ τις εντολές
I like to make him laugh	Μου αρέσει να τον κάνω να γελάει
I will not behave like a police officer	Δεν θα συμπεριφερθώ σαν αστυνομικός
I would not mind any visitors either	Δεν θα με πείραζε ούτε κάποιους επισκέπτες
A strong one in the middle, hidden from the eyes	Ένας δυνατός στη μέση, κρυμμένος από τα μάτια
I had thoughts and feelings	Είχα σκέψεις και συναισθήματα
I was very glad to see you again	Χάρηκα πολύ που σε είδα ξανά
She liked being with us	Της άρεσε να είναι μαζί μας
A kind of boldness, an indifference	Ένα είδος τόλμης, μια αδιαφορία
I just did not feel it	Απλώς δεν το ένιωθα
A figure was moving in the open	Μια φιγούρα κινούνταν στην ανοιχτή περιοχή
I appreciate the offer but no	Εκτιμώ την προσφορά αλλά όχι
A strong, steady glow came out of his eyes	Μια σφοδρή, σταθερή λάμψη βγήκε από τα μάτια του
I was just an infant	Ήμουν απλώς ένα βρέφος
He had to lose weight for his role	Έπρεπε να χάσει βάρος για τον ρόλο του
I love you with what you carry	Σε αγαπώ με ό,τι κουβαλάς
I felt a presence slipping into the office behind me	Ένιωσα μια παρουσία να γλιστράει στο γραφείο πίσω μου
I never look at other people's personal lives	Ποτέ δεν εξετάζω την προσωπική ζωή άλλων ανθρώπων
I would like to find someone who is tall enough	Θα ήθελα να βρω κάποιον που να είναι αρκετά ψηλός
I turned my head halfway towards her	Γύρισα το κεφάλι μου μέχρι τη μέση προς το μέρος της
I have a hair appointment at both	Έχω ραντεβού για τα μαλλιά στις δύο
I thought my life was over	Νόμιζα ότι η ζωή μου είχε τελειώσει
Some chairs and a table flooded the house	Μερικές καρέκλες και ένα τραπέζι έπλωσαν το σπίτι
I can hear his breathing	Ακούω την αναπνοή του
I would not call again	Δεν θα ερχόμουν πλέον στο τηλέφωνο
I saw my younger parents	Είδα τους νεότερους γονείς μου
I kept mine that year	Κράτησα το δικό μου εκείνη τη χρονιά
I try not to cry	Προσπαθώ να μην κλάψω
I look forward to hearing from you	Ανυπομονώ να σε ακούσω
This is their sport	Αυτό είναι το άθλημά τους
I was comfortable and had no appetite to move	Ήμουν άνετα και δεν είχα όρεξη να κουνηθώ
The writers finally went with the latter	Οι συγγραφείς πήγαν τελικά με το τελευταίο
I have cigarette burns on my neck and chin	Έχω εγκαύματα από τσιγάρο στο λαιμό και στο πηγούνι μου
I was, as they say, at my peak	Ήμουν, όπως λένε, στην ακμή μου
I definitely wish you could see me in a new place	Σίγουρα θα ήθελα να μπορούσατε να με δείτε νέο μέρος
A lonely deserted place	Ένα μοναχικό ερημικό μέρος
I still have to see the doctors every other week	Πρέπει ακόμα να βλέπω τους γιατρούς κάθε δεύτερη εβδομάδα
I would have filled out the order form with his guidance	Θα είχα συμπληρώσει τη φόρμα παραγγελίας με την καθοδήγησή του
I walked fast and helped	Περπάτησα γρήγορα και βοήθησα
The room was lit in pink tones	Το δωμάτιο φωτίστηκε με ροζ τόνους
I probably knew that before he did	Μάλλον το ήξερα πριν το κάνει
I lay down and picked them up	Άπλωσα κάτω και τα σήκωσα
I would ask for your diary	Θα σου ζητούσα το ημερολόγιο
I thought the poor man would hit	Νόμιζα ότι ο καημένος θα χτυπούσε
The regiment was responsible for the highway	Το σύνταγμα ήταν υπεύθυνο για τον αυτοκινητόδρομο
The video is a spectacle	Το βίντεο είναι θέαμα
I entered the living room and looked at her	Μπήκα στο σαλόνι και την κοίταξα
I felt it deep in my bones	Το ένιωσα βαθιά στα κόκαλά μου
I take them home safely	Τα παίρνω σπίτι ασφαλή
I look forward to getting it	Ανυπομονώ να την πάρω
I hope you like the final product	Ελπίζω να σας αρέσει το τελικό προϊόν
I was not ready to swallow the whole story	Δεν ήμουν έτοιμος να καταπιώ όλη την ιστορία
I want his hands under my clothes so much	Θέλω τα χέρια του κάτω από τα ρούχα μου τόσο πολύ
I once knew love	Ήξερα την αγάπη κάποτε
I hid my anxiety	Έκρυψα την αγωνία μου
I did not intend to look selfish	Δεν είχα σκοπό να φανώ εγωιστής
I know you will not disappoint me	Ξέρω ότι δεν θα με απογοητεύσεις
I mean, he probably doesn't	Εννοώ, μάλλον δεν το κάνει
I'm sorry for her, poor lady	Την λυπάμαι, καημένη κυρία
I stare at him for a moment	Τον αγριοκοιτάζω για μια στιγμή
I took the jump on it	Πήρα το άλμα πάνω του
I may have offended him	Μπορεί να τον προσέβαλα
A place to hide from the police	Ένα μέρος για να κρυφτείς από την αστυνομία
I took a lot of photos	Τράβηξα ένα σωρό φωτογραφίες
I knew him a little while he was king	Τον ήξερα λίγο όσο ήταν βασιλιάς
I should have charmed her in another way	Θα έπρεπε να τη γοητεύσω με άλλο τρόπο
I'm pregnant	Έχω μείνει έγκυος
I can find something to do to stay busy	Μπορώ να βρω κάτι να κάνω για να μείνω απασχολημένος
A movie would be nice	Μια ταινία θα ήταν ωραία
I was quickly shaken by this thought	Τινάχτηκα γρήγορα από αυτή τη σκέψη
I owe it to them to help restore peace here	Τους οφείλω να βοηθήσω στην αποκατάσταση της ειρήνης εδώ
Thank you very much, polite and respectful sir	Χίλια ευχαριστώ σε εσάς, ευγενικός και σεβασμιότατος κύριε
I resisted violently, struggling to pull myself to the other side	Αντιστάθηκα λυσσαλέα, πασχίζοντας να τραβήξω τον εαυτό μου από την άλλη πλευρά
I took a second to breathe and calm down	Πήρα ένα δευτερόλεπτο για να αναπνεύσω και να ηρεμήσω
I got the pink walls	Πήρα τους ροζ τοίχους
I get up, trying to cover my red face	Σηκώνομαι, προσπαθώντας να καλύψω το κόκκινο πρόσωπό μου
I just kept my head down	Απλώς κράτησα το κεφάλι μου κάτω
I looked for her everywhere	Την έψαξα παντού
His teeth are offerings	Τα δόντια του είναι προσφορές
I immediately longed for the cover of darkness	Λαχταρούσα αμέσως το κάλυμμα του σκότους
I made the car at school during my art class	Έφτιαξα το αυτοκίνητο στο σχολείο κατά τη διάρκεια του μαθήματος των καλλιτεχνικών μου
A few seconds later, he came again	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, ήρθε ξανά
I turned left	Γύρισα αριστερά
I think it's time to start	Νομίζω ότι είναι καιρός να ξεκινήσουμε
I think about you all the time when we are apart	Σε σκέφτομαι συνέχεια όταν είμαστε χώρια
I thought we agreed to do it slowly and easily	Νόμιζα ότι συμφωνήσαμε να το κάνουμε αργά και εύκολα
I had to stop it	Έπρεπε να το σταματήσω
I wanted to create a version of this	Ήθελα να δημιουργήσω μια εκδοχή αυτού
I had two words, they were not enough	Είχα δύο λέξεις, δεν ήταν αρκετές
I knew the knock on the door came from the patients' room	Ήξερα ότι το χτύπημα της πόρτας ήρθε από το δωμάτιο των ασθενών
I have a second chance to save her	Έχω μια δεύτερη ευκαιρία να τη σώσω
I think he brought me here	Νομίζω ότι με έφερε εδώ
I think he may have been right	Νομίζω ότι ίσως είχε δίκιο
I could not believe this had happened to me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι αυτό μου είχε συμβεί
I touched him and he pushed me away	Τον άγγιξα και με απομάκρυνε
I was a military judge at the base	Ήμουν στρατιωτικός δικαστής στη βάση
I leaned back in the chair	Έσκυψα πίσω στην καρέκλα
I wanted to see the old house	Ήθελα να δω το παλιό σπίτι
I take her out and show her that she is having a good time	Την βγάζω έξω και της δείχνω να περνάει καλά
I could not agree more with that	Δεν θα μπορούσα να συμφωνήσω περισσότερο με αυτό
I kept them behind me	Τα κράτησα πίσω μου
I also really enjoy his music	Επίσης απολαμβάνω πολύ τη μουσική του
A five-legged round table can comfortably accommodate eight people	Ένα στρογγυλό τραπέζι πέντε ποδιών χωράει άνετα οκτώ άτομα
I will pick up yours	θα παραλάβω το δικό σου
He has a brother and a sister	Έχει έναν αδερφό και μια αδερφή
A dark powder stain had replaced the rings	Ένας σκούρος λεκές πούδρας είχε αντικαταστήσει τα δαχτυλίδια
I spent several months without naming anything my own	Πέρασα αρκετούς μήνες χωρίς τίποτα να ονομάσω δικό μου
I feel good, actually	Αισθάνομαι καλά, στην πραγματικότητα
I found out how right you were, in almost everything	Ανακάλυψα πόσο δίκιο είχες, σχεδόν σε όλα
I have a sense of purpose here	Έχω μια αίσθηση σκοπού εδώ
I was entirely a source of help in advertising	Ήμουν εξ ολοκλήρου πηγές που βοήθησα στη διαφήμιση
A comfortable feeling overcame her	Ένα άνετο συναίσθημα την κυρίευσε
I could not control my tears	Δεν μπορούσα να ελέγξω τα δάκρυά μου
I will not kill you though	Δεν θα σε σκοτώσω όμως
A teacher was there	Ένας δάσκαλος ήταν εκεί
I dropped the two full glasses	Έριξα τα δύο ποτήρια γεμάτα
An illness came to his stomach	Μια αδιαθεσία ήρθε στο στομάχι του
I decided to tell her later	Αποφάσισα να της το πω αργότερα
I can not see you, he says	Δεν μπορώ να σε δω, λέει
I want your happiness above all	Θέλω την ευτυχία σου πάνω από όλα
I could not afford it right now	Δεν μπορούσα να το αντέξω οικονομικά αυτή τη στιγμή
I think he spoke to me	Νομίζω ότι μου μίλησε
A good track of the game interrupted most of it	Ένα καλό ίχνος παιχνιδιού διέκοψε το μεγαλύτερο μέρος του
I have to organize the boxes and clean the basement	Πρέπει να οργανώσω τα κουτιά και να καθαρίσω το υπόγειο
I thought again of the dark marks under her eyes	Σκέφτηκα ξανά τα σκοτεινά σημάδια κάτω από τα μάτια της
I thought something terrible had happened to you	Νόμιζα ότι σου είχε συμβεί κάτι τρομερό
I could not understand why no one did	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί κανείς δεν το έκανε
I will take the whole stack of hundreds	Θα πάρω ολόκληρη τη στοίβα των εκατοντάδων
I found subtle tension between the two groups of parents	Εντόπισα λεπτή ένταση μεταξύ των δύο ομάδων γονέων
I just want to be me	Θέλω απλώς να είμαι εγώ
I looked down again, and it was there	Κοίταξα πάλι κάτω, και ήταν εκεί
Either I'm here or I'm reading a book	Ή είμαι εδώ ή διαβάζω ένα βιβλίο
I thanked him for coming and for all his prayers	Τον ευχαρίστησα που ήρθε και για όλες τις προσευχές του
I looked in the mirror and could barely recognize myself	Κοίταξα στον καθρέφτη και μετά βίας αναγνώρισα τον εαυτό μου
I hope it is a huge success	Ελπίζω να έχει τεράστια επιτυχία
I knew my father would not say anything	Ήξερα ότι ο πατέρας μου δεν θα έλεγε τίποτα
A story that demands to be told anywhere on the streets	Μια ιστορία που ζητάει να ειπωθεί οπουδήποτε στους δρόμους
I did not answer or return	Δεν απάντησα ούτε γύρισα
I traveled all over the world	Ταξίδεψα σε όλο τον κόσμο
I understand the limits of gifts	Καταλαβαίνω τα όρια δώρων
I had a lot of time alone	Είχα πολύ χρόνο μόνος
I checked the console and there are no errors	Έλεγξα την κονσόλα και δεν υπάρχουν σφάλματα
I definitely came back	Σίγουρα επέστρεψα
I wonder what happened all these years	Αναρωτιέμαι τι έγινε όλα αυτά τα χρόνια
I know for sure where this went	Ξέρω με βεβαιότητα προς ποια κατεύθυνση πήγε αυτό
I hate it when it's late	Το μισώ όταν αργεί
I pray for a speedy recovery	Προσεύχομαι για γρήγορη ανάρρωση
I was the most important thing in the world	Ήμουν το πιο σημαντικό πράγμα στον κόσμο
A gentle breeze dissipated the clouds	Ένα απαλό αεράκι διέλυσε τα σύννεφα
I was glad it was time for a break	Χάρηκα που ήρθε η ώρα του διαλείμματος
I like this complete sound	Μου αρέσει αυτός ο πλήρης ήχος
I will call immediately	Θα τηλεφωνήσω αμέσως
I was preparing to die	Είχα προετοιμαστεί να πεθάνω
I knew we would leave soon	Ήξερα ότι θα φύγαμε σύντομα
It was the third boat to bear her name	Ήταν το τρίτο σκάφος που έφερε το όνομά της
I wanted it not to be her	Ήθελα να μην είναι αυτή
I had only met one of them before	Είχα γνωρίσει μόνο έναν από αυτούς από πριν
I wish many people had his kindness	Μακάρι πολλοί άνθρωποι να είχαν την καλοσύνη του
I should always stop because of my shoulder	Θα έπρεπε πάντα να σταματάω λόγω του ώμου μου
A steel mask covered his entire face, except for his eyes	Μια ατσάλινη μάσκα κάλυπτε ολόκληρο το πρόσωπό του, εκτός από τα μάτια του
I was nervous and uncomfortable	Ήμουν νευρικός και ένιωθα άβολα
I knelt down first	Πρώτα γονάτισα
I felt quite anxious and you look so serene	Ένιωθα αρκετά ανήσυχος και φαίνεσαι τόσο γαλήνιος
I knew you could reach out	Ήξερα ότι μπορούσες να σε προσεγγίσουμε
I am an expert in image processing	Είμαι ειδικός στην επεξεργασία εικόνας
I stopped in front of them	Σταμάτησα μπροστά τους
I found the other things, not for me	Βρήκα τα άλλα πράγματα, όχι για μένα
I stood in front of him	Τοποθετήθηκα μπροστά του όρθιος
I no longer care what happens to you	Δεν με νοιάζει πια τι θα σου συμβεί
Then I ran it up the road	Μετά το έτρεξα μέχρι το δρόμο
I think it was essentially the same at the time	Νομίζω ότι ήταν ουσιαστικά το ίδιο και εκείνη την εποχή
I know this word is difficult for you	Ξέρω ότι αυτή η λέξη είναι δύσκολη για σένα
I rent a place near the hospital	Νοικιάζω ένα μέρος κοντά στο νοσοκομείο
I hurriedly give him a hand to come with us	Βιαστικά του κάνω ένα χέρι να έρθει μαζί μας
I place them in my office	Τα τοποθετώ στο γραφείο μου
I could not let the creature reach my house	Δεν μπορούσα να αφήσω το πλάσμα να φτάσει στο σπίτι μου
I thought the barn painting was great	Νόμιζα ότι η ζωγραφική του αχυρώνα ήταν εξαιρετική
I may forget her face	Μπορεί να ξεχάσω το πρόσωπό της
I hope you had fun	Ελπίζω να πέρασες καλά
I see him playing with my sons	Τον βλέπω να παίζει με τους γιους μου
I felt left out, to be honest	Αισθάνθηκα ότι έμεινε έξω, για να είμαι ειλικρινής
I nodded and admitted my guilt	Έγνεψα καταφατικά και παραδέχτηκα την ενοχή μου
I guess her point of view was due to her greater faith	Υποθέτω ότι η άποψή της οφειλόταν στη μεγαλύτερη πίστη της
I did not expect that I would like her so much	Δεν είχα υπολογίσει ότι θα την ήθελα τόσο πολύ
I barely managed to jump the pit	Μετά βίας κατάφερα να πηδήξω το λάκκο
I can imagine how you have to boil from the inside	Μπορώ να φανταστώ πώς πρέπει να βράζεις από μέσα
I wonder what they were waiting for me to say	Αναρωτιέμαι τι περίμεναν να πω
I wandered out and climbed a tree	Περιπλανήθηκα έξω και ανέβηκα σε ένα δέντρο
I can not quench my panic	Δεν μπορώ να σβήσω τον πανικό μου
I could tell he was upset	Μπορούσα να πω ότι ήταν στενοχωρημένος
I chose to do this through my writing	Αυτό επέλεξα να το κάνω μέσω της γραφής μου
I'm tired of your need to be right	Βαρέθηκα την ανάγκη σου να έχεις δίκιο
A videotape option may also be available	Μπορεί επίσης να είναι διαθέσιμη μια επιλογή βιντεοκασέτας
A woman in a black robe	Μια γυναίκα με μαύρη ρόμπα
His wife and children came with him	Η γυναίκα του και τα παιδιά του ήρθαν μαζί του εκεί
I missed the restaurant	Μου έλειψε στο εστιατόριο
He continued to sing both gospel and secular music	Συνέχισε να τραγουδά τόσο γκόσπελ όσο και κοσμική μουσική
I seem to be getting a lot of them lately	Φαίνεται να παίρνω πολλά από αυτά τελευταία
I'm starting to feel a little shocked though	Έχω αρχίσει να νιώθω λίγο συγκλονισμένος όμως
I pulled his face closer to mine and kissed him	Τράβηξα το πρόσωπό του πιο κοντά στο δικό μου και τον φίλησα
A friend betrayed her	Ένας φίλος την πρόδωσε
I had to take a picture	Έπρεπε να βγάλω μια φωτογραφία
I really think you will have fun	Πραγματικά πιστεύω ότι θα διασκεδάσεις
I could not speak or even explain what had happened	Δεν μπορούσα να μιλήσω ούτε καν να εξηγήσω τι είχε συμβεί
I want to go somewhere completely different	Θέλω να πάω κάπου εντελώς διαφορετικό
I would not ask you to do this otherwise	Δεν θα σας ζητούσα να το κάνετε αυτό διαφορετικά
We can not blame man	Δεν μπορούμε να κατηγορήσουμε τον άνθρωπο
I found him attractive	Τον βρήκα ελκυστικό
I can not believe that they both live the same street	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι και οι δύο ζουν στον ίδιο δρόμο
A river flows through both cities	Ένα ποτάμι διαρρέει και τις δύο πόλεις
I take him to my heart	Τον παίρνω στην καρδιά μου
I went home feeling much better about everything	Πήγα σπίτι νιώθοντας πολύ καλύτερα με τα πάντα
I eat until my stomach is full	Τρώω μέχρι να χορτάσει το στομάχι μου
I had to fight to pay attention	Έπρεπε να παλέψω για να δώσω προσοχή
I could force everyone to behave	Θα μπορούσα να αναγκάσω τους πάντες να συμπεριφέρονται
I was just getting ready for bed	Μόλις ετοιμαζόμουν για ύπνο
A divine power works within you	Μια θεϊκή δύναμη λειτουργεί μέσα σας
I have to give a statement to the police	Πρέπει να δώσω κατάθεση στην αστυνομία
I have not created anyone more beloved than him	Δεν έχω δημιουργήσει κανέναν άλλο πιο αγαπημένο από αυτόν
I would wait forever	Θα περίμενα για πάντα
I will deal with this project immediately	Θα ασχοληθώ αμέσως με αυτό το έργο
I have to offer nothing but the best	Δεν πρέπει να προσφέρω τίποτα εκτός από το καλύτερο
A woman only has so much energy, after all	Μια γυναίκα έχει μόνο τόση ενέργεια, τελικά
I know some people who may be able to help	Ξέρω μερικούς ανθρώπους που μπορεί να είναι σε θέση να βοηθήσουν
I tried, believe me	Προσπάθησα, πιστέψτε με
I remember it very clearly	Το θυμάμαι πολύ καθαρά
I was naked, a sheet up to my chest	Ήμουν γυμνός, ένα σεντόνι μέχρι το στήθος μου
I was also not happy	Επίσης δεν ήμουν ευχαριστημένος
I will see you in a few hours	Θα σε δω σε λίγες ώρες
I made all this happen	Όλα αυτά τα έκανα να συμβούν
I read the numbers on the wall	Διάβασα τους αριθμούς στον τοίχο
A stable, good training course	Μια σταθερή, καλή πορεία προπόνησης
I raised his head to look him in the eyes	Σήκωσα το κεφάλι του για να τον κοιτάξω στα μάτια
I turned away from the prisoner to follow his order	Γύρισα μακριά από τον κρατούμενο για να ακολουθήσω την εντολή του
I just heard a sound from there	Μόλις άκουσα έναν ήχο από εκεί μέσα
I believe in competition	Πιστεύω στον ανταγωνισμό
I wonder how long he has been closed with them	Αναρωτιέμαι πόσο καιρό είναι κλεισμένος μαζί τους
I just found them on the cassette	Μόλις τα βρήκα στην κασέτα
A third case is the immediate punishment for a mistake	Μια τρίτη περίπτωση είναι η άμεση τιμωρία για λάθος
I have not spoken to him in years	Δεν του έχω μιλήσει εδώ και χρόνια
I could probably persuade him to follow in my footsteps	Μάλλον θα μπορούσα να τον πείσω να καλύψει τα ίχνη μου
I carved it myself from oak	Το σκάλισα μόνος μου από δρυς
I promised her brother	Το υποσχέθηκα στον αδερφό της
I could not see inside her	Δεν μπορούσα να δω μέσα της
I mean, everything he said was kind of true	Θέλω να πω, όλα όσα είπε ήταν κάπως αληθινά
I paused to gather and then entered the room	Έκανα μια παύση για να μαζευτώ και μετά μπήκα στην αίθουσα
I opened normally	Άνοιξα κανονικά
A line had already formed at the counter	Είχε ήδη σχηματιστεί γραμμή στο γκισέ
I just had to overcome his loss	Απλώς έπρεπε να ξεπεράσω την απώλεια του
I enjoy being near you	Απολαμβάνω να είμαι κοντά σου
I could hardly believe it	Σχεδόν δεν μπορούσα να το πιστέψω
I felt safe and welcome in this beautiful world	Ένιωσα ασφαλής και ευπρόσδεκτος σε αυτόν τον όμορφο κόσμο
A little snow never stopped a big jet	Λίγο χιόνι δεν σταμάτησε ποτέ ένα μεγάλο τζετ
I just wanted to be with you	Ήθελα απλώς να είμαι μαζί σου
I even spent the night there	Περνούσα ακόμη και τη νύχτα εκεί
A war hammer hung from his belt	Ένα πολεμικό σφυρί κρεμόταν από τη ζώνη του
I really want to read this	Θέλω πραγματικά να το διαβάσω αυτό
I could see what he was thinking	Μπορούσα να δω τι σκεφτόταν
I wanted more than that	Ήθελα περισσότερο από αυτό
I think it will be possible	Νομίζω ότι θα είναι δυνατό
I could not face any of them	Δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω τίποτα από αυτά
It took a lot of testing and adjustments	Χρειάστηκαν πολλές δοκιμές και προσαρμογές
I hoped and trusted it	Το ήλπιζα και το εμπιστευόμουν
I walk in front of her and open the door	Περπατάω μπροστά της και ανοίγω την πόρτα
I would not go anywhere, young man	Δεν θα πήγαινα πουθενά, νεαρέ
I can not say enough compliments	Δεν μπορώ να πω αρκετά κομπλιμέντα
I should have recognized the signs	Έπρεπε να είχα αναγνωρίσει τα σημάδια
I can basically control all the operation from here	Μπορώ βασικά να ελέγξω όλη τη λειτουργία από εδώ
I will never forget that day	Δεν θα ξεχάσω ποτέ εκείνη τη μέρα
I smile at her, hoping to calm her nerves	Της χαμογελάω, ελπίζοντας να απαλύνω τα νεύρα της
A set of yellow eyes lock me	Ένα σύνολο κίτρινων ματιών με κλειδώνουν
I wanted to hear it all, though	Ήθελα να τα ακούσω όλα, όμως
I went to the sink	Πήγα προς το νεροχύτη
I had to stay in the hospital for weeks	Έπρεπε να μείνω στο νοσοκομείο για εβδομάδες
Maybe there were only a few	Ίσως μόνο λίγοι ήταν
He used religious texts as supporting data	Ως υποστηρικτικά δεδομένα χρησιμοποίησε θρησκευτικά κείμενα
I swam around the pool, worshiping the heated water	Κολύμπησα γύρω από την πισίνα, λατρεύοντας το θερμαινόμενο νερό
A pull over these walls	Ένα τράβηγμα πέρα ​​από αυτούς τους τοίχους
I will receive the package today	Θα παραλάβω το πακέτο σήμερα
I was not an expert in a family crisis	Δεν ήμουν ειδικός σε μια οικογενειακή κρίση
Please note this	Παρακαλώ να το λάβετε υπόψη
I could smell the ocean just the other way	Μπορούσα να μυρίσω τον ωκεανό ακριβώς από την άλλη πλευρά
The flight route was not covered	Η αεροπορική διαδρομή δεν είχε καλυφθεί
I deserved exile	Μου άξιζε η εξορία
Burns yells at him at work	Ο Μπερνς του φωνάζει στη δουλειά
I know he picked it up	Ξέρω ότι το μάζεψε
I look forward to coming back	Ανυπομονώ να επιστρέψω
I just can not stand it	Απλώς δεν το αντέχω
I just have to be alone	Απλά πρέπει να μείνω μόνος
I look at her pose, I notice how she moves	Κοιτάζω τη πόζα της, παρατηρώ πώς κινείται
But a national ideology alone is not enough	Όμως μια εθνική ιδεολογία δεν αρκεί από μόνη της
I would highly recommend it as your real estate professional	Θα την συνιστούσα ανεπιφύλακτα ως επαγγελματία σας στο real estate
I could see the quiet smiles on their faces	Έβλεπα τα ήσυχα χαμόγελα στα πρόσωπά τους
I was there for the good times and for the fun	Ήμουν για τις καλές στιγμές και για να διασκεδάσω
He has three younger brothers and a sister	Έχει τρία μικρότερα αδέρφια και μια αδερφή
I went to him immediately	Πήγα αμέσως κοντά του
I feel that he avoided me	Νιώθω ότι με απέφευγε
I could not breathe	Δεν μπορούσα να πάρω ανάσα
I felt my legs get stronger and faster	Ένιωθα τα πόδια μου να γίνονται πιο δυνατά και πιο γρήγορα
I do not believe in press hunting	Δεν πιστεύω στο κυνήγι τύπου
I was in the neighborhood and decided to pass	Ήμουν στη γειτονιά και αποφάσισα να περάσω
I can not explain to you what we do here	Δεν μπορώ να σας εξηγήσω τι κάνουμε εδώ
I once fell in love with this look	Κάποτε ερωτεύτηκα αυτό το βλέμμα
I wanted to shake him, to let him understand	Ήθελα να τον ταρακουνήσω, να του δώσω να καταλάβει
A few moments later the father passed by and disappeared	Λίγες στιγμές αργότερα πέρασε ο πατέρας και εξαφανίστηκε
I had to dream that this could not be true	Έπρεπε να ονειρεύομαι ότι αυτό δεν θα μπορούσε να είναι αληθινό
I thought again about the events of last night	Σκέφτηκα ξανά τα γεγονότα της χθεσινής νύχτας
I could hear thoughts and no one else could	Μπορούσα να ακούσω σκέψεις και κανείς άλλος εδώ δεν μπορούσε
I looked at it and answered	Το κοίταξα και απάντησα
Until then he only played football	Μέχρι τότε έπαιζε μόνο ποδόσφαιρο
I tried to speak, but the words did not come out	Προσπαθούσα να μιλήσω, αλλά τα λόγια δεν έβγαιναν
I wondered if he had done that	Αναρωτήθηκα αν το είχε κάνει αυτό
I wondered how to do it	Αναρωτήθηκα πώς να το πραγματοποιήσω
I was stripped of everything	Είχα ξεγυμνωθεί από τα πάντα
I can not open this door	Δεν μπορώ να ανοίξω αυτή την πόρτα
I put the knife in my pocket	Έβαλα το μαχαίρι στην τσέπη μου
I had a sore throat	Είχα πόνο στο λαιμό τους
I was there eating lunch and so was he	Ήμουν εκεί τρώγοντας μεσημεριανό και το ίδιο και αυτός
That is, with everything	Δηλαδή με όλα
I can ask these questions again	Μπορώ να κάνω αυτές τις ερωτήσεις άλλη φορά
I want to create a better world for all beings	Θέλω να δημιουργήσω έναν καλύτερο κόσμο για όλα τα όντα
This removed the two traffic cycles along the approach	Αυτό αφαίρεσε τους δύο κύκλους κυκλοφορίας κατά μήκος της προσέγγισης
I think he found a good woman	Νομίζω ότι βρήκε μια καλή γυναίκα
I did not hear you go up	Δεν σε άκουσα να ανεβαίνεις
A metal table and two metal chairs	Ένα μεταλλικό τραπέζι και δύο μεταλλικές καρέκλες
I cleared my throat and spoke	Καθάρισα το λαιμό μου και μίλησα
The explosion occurred at this point	Σε αυτό το σημείο σημειώθηκε η έκρηξη
I paid him to scare you	Τον πλήρωσα για να σε φοβίσω
I suddenly felt guilty and very selfish	Ξαφνικά ένιωσα ένοχος και πολύ εγωιστής
I think on a dance level	Νομίζω σε επίπεδο χορού
I would have taken more pictures of them	Θα τους είχα τραβήξει περισσότερες φωτογραφίες
I was proud, but very proud	Ήμουν περήφανος, όμως, πολύ περήφανος
I had never done a job	Δεν είχα κάνει ποτέ δουλειά
I can only wish things were different	Δεν μπορώ παρά να ευχόμουν τα πράγματα να ήταν διαφορετικά
The song was also released as a single	Το τραγούδι κυκλοφόρησε και ως single
I could have written it	Θα μπορούσα να το είχα γράψει
I did not think it would ever be so bad	Δεν πίστευα ότι θα ήταν ποτέ τόσο κακή
I would hate to sell it	Θα μισούσα να το πουλήσεις
I had a ride all the way	Είχα μια βόλτα σε όλη τη διαδρομή
I throw the gun to the side	Πετάω το όπλο στο πλάι
I have watched many of them five or more times	Έχω παρακολουθήσει πολλά από αυτά πέντε ή περισσότερες φορές
I decided to go with the first choice	Αποφάσισα να πάω με την πρώτη επιλογή
I have never felt so close to my family	Δεν έχω νιώσει ποτέ τόσο κοντά στην οικογένειά μου
I could not ask for more from this gentleman	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω περισσότερα από αυτόν τον κύριο
A dark place born of the gift of free will	Ένα σκοτεινό μέρος που γεννήθηκε από το δώρο της ελεύθερης βούλησης
I may have witnessed the murder	Μπορεί να έχω μάρτυρα για τη δολοφονία
I was finally full	Τελικά είχα χορτάσει
I asked for an explanation	Ζήτησα μια εξήγηση
I knew it now, beyond any doubt	Το ήξερα τώρα, πέρα ​​από κάθε αμφιβολία
I went to my head and stood in the mirror	Πήγα στο κεφάλι και στάθηκα στον καθρέφτη
I felt it running through us	Το ένιωσα να μας τρέχει
I knew he was not crazy	Ήξερα ότι δεν ήταν τρελός
I always suspected that he had it inside me	Πάντα υποψιαζόμουν ότι το είχε μέσα μου
I was hungry and I liked a rich breakfast	Πεινούσα και μου άρεσε ένα πλούσιο πρωινό
I turn and see a woman looking at me	Γυρίζω και βλέπω μια γυναίκα να με κοιτάζει
One hand is pressed to the back of my head	Ένα χέρι πιέζεται στο πίσω μέρος του κεφαλιού μου
I had to get and train my own slave	Έπρεπε να αποκτήσω και να εκπαιδεύσω τον δικό μου δούλο
A little while later, he started crying	Λίγη ώρα αργότερα, άρχισε να κλαίει
A search can normally be completed within a week	Μια αναζήτηση μπορεί κανονικά να ολοκληρωθεί εντός μιας εβδομάδας
I remember things that did not happen, but they should	Θυμάμαι πράγματα που δεν έχουν συμβεί, αλλά θα έπρεπε
Some cars fell on each side, still burning	Μερικά αυτοκίνητα έπεσαν σε κάθε πλευρά, εξακολουθώντας να καίγονται
I remember teacher-to-teacher battles for the computer lab	Θυμάμαι μάχες δασκάλου εναντίον δασκάλου για το εργαστήριο υπολογιστών
The track continued to host the race every year	Η πίστα συνέχισε να φιλοξενεί τον αγώνα κάθε χρόνο
I grew up and I could not believe it	Μεγάλωσα και δεν μπορούσα να το πιστέψω
I even miss the arguments	Μου λείπουν ακόμη και τα επιχειρήματα
I lay down, but something caught my eye	Ξάπλωσα, αλλά κάτι τράβηξε το μάτι μου
It just went on and on	Απλώς συνεχίστηκε και συνεχίστηκε
I extended my life down there	Επέκτεινα τη ζωή μου εκεί κάτω
I can not put down his book	Δεν μπορώ να βάλω κάτω το βιβλίο του
I want to be your husband	Θέλω να είμαι ο σύζυγός σου
I want to stop my brother or sister	Θέλω να σταματήσω τον αδερφό ή την αδερφή μου
I am hiring a special test reader	Προσλαμβάνω ειδικό αναγνώστη δοκιμών
I had to make them a little doctor	Έπρεπε να τους κάνω λίγο γιατρό
I want you out	Θέλω να βγεις πίσω
Some stumbled into tears	Μερικοί σκόνταψαν σε κλάματα
I pointed across	Έδειξα απέναντι
I can no longer do things	Δεν μπορώ πια να κάνω πράγματα
I sigh with my thoughts	Αναστενάζω με τις σκέψεις μου
A year of work is ahead	Ένας χρόνος δουλειάς είναι μπροστά
I'm in a hurry to hide again	Βιάζομαι και πάλι να κρυφτώ
I have called the customer service line, completely useless	Έχω καλέσει τη γραμμή εξυπηρέτησης πελατών, εντελώς άχρηστη
I understand what you did	Καταλαβαίνω τι έκανες
I have nothing wrong with them	Δεν έχω τίποτα κακό μαζί τους
I can not keep my hands off you anyway	Δεν μπορώ να κρατήσω τα χέρια μου μακριά σου πάντως
I put aside the feeling very quickly	Παραμερίζω το συναίσθημα πολύ γρήγορα
I wrote about fifteen pages	Έγραψα περίπου δεκαπέντε σελίδες
I let the ship buy me	Επέτρεψα να με αγοράσει το πλοίο
I want to acknowledge these meetings	Θέλω να αναγνωρίσω αυτές τις συναντήσεις
He continued his studies privately	Συνέχισε τις σπουδές του ιδιωτικά
I think you are more concerned with other things	Πιστεύω ότι σε απασχολούν περισσότερο άλλα πράγματα
I refuse to believe that	Αρνούμαι να το πιστέψω αυτό
I felt miserable that my heart was beating	Ένιωσα άθλια που χτυπά η καρδιά μου
I really did not feel pain anymore	Πραγματικά δεν ένιωθα πια πόνο
I slip without a word	Γλιστράω χωρίς λέξη
I really liked it	Πραγματικά μου άρεσε
I know how crazy it sounds, but it was	Ξέρω πόσο τρελό ακούγεται, αλλά ήταν
And that was my way out	Και αυτή ήταν η έξοδος μου
I kept my side in the agreement	Διατήρησα την πλευρά μου στη συμφωνία
I did not manage to kick anything	Δεν πρόλαβα να κλωτσήσω τίποτα
A figure framed the door	Μια φιγούρα πλαισίωσε την πόρτα
It was natural though	Ήταν φυσικό όμως
I know they are the best available on the internet today	Ξέρω ότι είναι τα καλύτερα διαθέσιμα στο διαδίκτυο σήμερα
I manage to try hard	Καταφέρνω να προσπαθήσω πολύ
You can find a lot of information there	Μπορείτε να βρείτε πολλές πληροφορίες εκεί
I did not have time to deal with it	Δεν είχα χρόνο να ασχοληθώ με αυτό
I waited for the bells to ring	Περίμενα να χτυπήσουν οι καμπάνες
I can not let you go, not now	Δεν μπορώ να σε αφήσω να φύγεις, όχι τώρα
I looked again and his eyes were frozen	Κοίταξα ξανά και τα μάτια του ήταν παγωμένα
I pray he does not get to that	Προσεύχομαι να μην φτάσει σε αυτό
I did not deserve any of these	Δεν μου άξιζε τίποτα από αυτά
I understand a little, and that's enough	Καταλαβαίνω λίγο, και αυτό είναι αρκετό
I think he meant weapons	Νομίζω ότι εννοούσε όπλα
I could have loved her	Θα μπορούσα να την είχα αγαπήσει
I had a broken collar at the time	Είχα ένα σπασμένο κολάρο εκείνη τη στιγμή
I stretch feeling him blowing air on him	Τεντώνομαι νιώθοντας τον να φυσάει αέρα πάνω του
I said you could stay here for a few days	Είπα ότι θα μπορούσατε να μείνετε εδώ μερικές μέρες
I leaned back and helped her take off her dress	Έσκυψα πίσω και τη βοήθησα να βγάλει το φόρεμά της
I start to panic that they will not find me again	Αρχίζω να πανικοβάλλομαι ότι δεν θα με ξαναβρούν
I like to see the creative side	Μου αρέσει να βλέπω τη δημιουργική πλευρά
I tried to ignore them for the most part	Προσπάθησα να τους αγνοήσω ως επί το πλείστον
He is probably still looking for me	Μάλλον με ψάχνει ακόμα
A test was conducted at a nearby mill	Διοργανώθηκε μια δοκιμή σε έναν κοντινό μύλο
I think you have some kind of disease	Νομίζω ότι έχεις κάποιο είδος ασθένειας
I know I will feel it in my bones forever	Ξέρω ότι θα τον νιώθω στα κόκαλά μου για πάντα
The application was rejected	Η αίτηση απορρίφθηκε
I keep him from jumping her	Τον κρατάω από το να την πηδήξει
I was big, but still a teenager	Ήμουν μεγαλόσωμος, αλλά ακόμα έφηβος
I suddenly felt very happy	Ξαφνικά ένιωσα μεγάλη χαρά
I can get to the river today	Μπορεί να φτάσω στο ποτάμι σήμερα
I think this is just an issue for him	Νομίζω ότι αυτό είναι απλώς ένα θέμα για εκείνον
I met a lot of people in this apartment	Γνώρισα πολλούς ανθρώπους σε αυτό το διαμέρισμα
I had not realized how extensive this list was	Δεν είχα συνειδητοποιήσει πόσο εκτενής ήταν αυτός ο κατάλογος
I had nothing to eat	Δεν είχα τίποτα να φάω
I always had an escape route	Πάντα είχα δρόμο διαφυγής
I never understood why he did not date her	Ποτέ δεν κατάλαβα γιατί δεν βγήκε ραντεβού μαζί της
I shake and sit confused	Ταρακουνιέμαι και κάθομαι μπερδεμένος
I could not understand him	Δεν μπορούσα να τον καταλάβω
I would like to take this time to say	Θα ήθελα να αφιερώσω αυτόν τον χρόνο για να πω
I was not going to drink blood	Δεν επρόκειτο να πιω αίμα
The state government has offices scattered throughout the city	Η πολιτειακή κυβέρνηση έχει γραφεία διάσπαρτα σε όλη την πόλη
I always thought the base was not good	Πάντα πίστευα ότι η βάση δεν ήταν καλή
A book that challenges the meaning of life	Ένα βιβλίο που αμφισβητεί το νόημα της ζωής
I think it can do the same for you	Πιστεύω ότι μπορεί να κάνει το ίδιο και για σένα
I need it early in the evening	Χρειάζομαι νωρίς το βράδυ
I think the show is the best choice	Νομίζω ότι η παράσταση είναι η καλύτερη επιλογή
I have not seen such since the accident	Δεν έχω δει τέτοιο από το ατύχημα
I was sure he would understand me	Ήμουν σίγουρος ότι θα με καταλάβαινε
I can not decide in any way	Δεν μπορώ να αποφασίσω με κανέναν τρόπο
He then served five years in prison	Στη συνέχεια εξέτισε πέντε χρόνια φυλάκιση
Males grow faster and reach a larger size than females	Τα αρσενικά μεγαλώνουν πιο γρήγορα και φτάνουν σε μεγαλύτερο μέγεθος από τα θηλυκά
I mean what word in their words	Εννοώ τι λέξη στα λόγια τους
Very confident pose	Πολύ σίγουρη πόζα
One fell into the sea before boarding the boat	Ο ένας έπεσε στη θάλασσα πριν ανέβει στο σκάφος
I did not want either	Ούτε εγώ ήθελα
I looked like rubbish	Έμοιαζα με σκουπίδια
A hint here, a whisper there	Ένας υπαινιγμός εδώ, ένας ψίθυρος εκεί
I looked to my right	Κοίταξα δεξιά μου
I recognize the look in her eyes	Αναγνωρίζω το βλέμμα στα μάτια της
I really appreciate that you spent	Εκτιμώ πολύ που περάσατε
I wanted it to be perfect	Ήθελα να είναι τέλειο
I feel like it was my best period	Νιώθω ότι ήταν η καλύτερή μου περίοδος
I just have never met before this feeling, this jealousy	Απλώς δεν έχω γνωρίσει ποτέ πριν αυτό το συναίσθημα, αυτή τη ζήλια
I was used to looking through your eyes	Είχα συνηθίσει να κοιτάζω μέσα από τα μάτια σου
Brown lost consciousness a little later	Ο Μπράουν έχασε τις αισθήσεις του λίγο αργότερα
He later became an instructor at the institute	Αργότερα έγινε εκπαιδευτής στο ινστιτούτο
I wonder if he feels it too	Αναρωτιέμαι αν το νιώθει κι αυτός
I was hoping to catch you this morning	Ήλπιζα να σε πιάσω σήμερα το πρωί
I was not afraid of him anymore	Δεν τον φοβόμουν πια
I had to move faster than that	Έπρεπε να κινηθώ πιο γρήγορα από αυτό
I have to tell you some important things	Πρέπει να σας πω μερικά σημαντικά πράγματα
I had no idea where these men were going	Δεν είχα ιδέα πού πήγαιναν αυτοί οι άντρες
I start to feel very sleepy	Αρχίζω να νιώθω πολύ υπνηλία
I look forward to going home and taking a shower	Ανυπομονώ να πάω σπίτι και να μπω στο ντους
I just smiled and nodded in agreement	Απλώς χαμογέλασα και έγνεψα καταφατικά
I did not know what to do	Δεν ήξερα τι θα κάνουμε
I'm so aware sometimes	Είμαι τόσο συνειδητοποιημένος μερικές φορές
I had the same problem	Είχα το ίδιο πρόβλημα
I think we need to listen to them	Νομίζω ότι πρέπει να τους ακούσουμε
I thought it would not work	Νόμιζα ότι δεν θα λειτουργούσε
I had to take her to the hospital ward immediately	Έπρεπε να την πάω αμέσως στον θάλαμο του νοσοκομείου
A thin top revealed strong arms and shoulders	Ένα λεπτό τοπ αποκάλυπτε δυνατά χέρια και ώμους
I was hurt again	Πληγώθηκα ξανά
I pull reluctantly and nod in agreement	Τραβιέμαι απρόθυμα και γνέφω καταφατικά
I felt my heart fall	Ένιωσα την καρδιά μου να πέφτει
I did not believe in the magic of the forest	Δεν πίστευα στη μαγεία του δάσους
I like it every time a man does that	Μου αρέσει κάθε φορά που ένας άντρας το κάνει αυτό
I noticed a friend of mine sitting nearby	Παρατήρησα έναν φίλο μου να κάθεται κοντά
I was hungry now and not in an hour	Πείνασα τώρα και όχι σε μια ώρα
I also have to change constantly	Πρέπει επίσης να αλλάζω συνεχώς
I do them a favor	Τους κάνω μια υπηρεσία
I threw the edge	Έριξα την άκρη
I have no intention of going to jail	Δεν έχω σκοπό να πάω φυλακή
I was so excited that these two finally met	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος που επιτέλους συναντήθηκαν αυτοί οι δύο
I did not take their lifestyle	Δεν πήρα τον τρόπο ζωής τους
I in turn gave her my number	Της έδωσα με τη σειρά μου τον αριθμό μου
I never knew it could happen so fast	Ποτέ δεν ήξερα ότι θα μπορούσε να συμβεί τόσο γρήγορα
I liked it many times	Μου άρεσε πολλές φορές
I was pathetic, really pathetic	Ήμουν αξιολύπητος, πραγματικά αξιολύπητος
I did not appreciate my work	Δεν εκτιμούσα τη δουλειά μου
Some officials confirmed he was there	Μερικοί υπάλληλοι επιβεβαίωσαν ότι ήταν εκεί
A living tree of life	Ένα ζωντανό δέντρο της ζωής
A strategy was being formed in his mind	Στο μυαλό του διαμορφωνόταν μια στρατηγική
I restored our private paradise	Αποκατέστησα τον ιδιωτικό μας παράδεισο
E would no longer have the means to control it	Η Ε δεν θα είχε πλέον τα μέσα να την ελέγξει
I know my way around prison	Ξέρω τον δρόμο μου γύρω από τη φυλακή
I seemed to have all the symptoms except weight loss	Φαινόταν να έχω όλα τα συμπτώματα, εκτός από την απώλεια βάρους
I appreciate this idea and I agree	Εκτιμώ αυτή την ιδέα και συμφωνώ
I can not believe the fools who would vote for him	Δεν μπορώ να πιστέψω τους ανόητους που θα τον ψήφιζαν
I made pages that were colorful and beautiful to me	Έφτιαξα σελίδες που ήταν πολύχρωμες και όμορφες για μένα
I received a message from my ex-boyfriend in high school	Έλαβα ένα μήνυμα από τον προηγούμενο φίλο μου στο γυμνάσιο
I would heal and become fast	Θα γιατρευόμουν και θα γινόμουν γρήγορα
I have a question though	Έχω μια ερώτηση όμως
We should not mention it to other soldiers either	Δεν πρέπει να το αναφέρουμε ούτε σε άλλους στρατιώτες
I have taken them before	Τα έχω πάρει παλιότερα
I did not leave you, we broke up	Δεν σε άφησα, χωρίσαμε
I thought you would have a lot of good things	Νόμιζα ότι θα είχες πολλά καλά πράγματα
I knew he was turning to me	Ήξερα ότι στρεφόταν σε μένα
I could hardly breathe	Σχεδόν δεν μπορούσα να πάρω ανάσα
I tried to swallow, but my throat did not work	Προσπάθησα να καταπιώ, αλλά ο λαιμός μου δεν λειτουργούσε
I'm tired of listening to phone calls	Έχω βαρεθεί να παρακολουθώ τα τηλεφωνήματα
I started banging on the truck as if it were my own	Άρχισα να χτυπάω στο φορτηγό σαν να ήταν δικό μου
I touched and tried every inch of her beautiful body	Άγγιξα και δοκίμασα κάθε εκατοστό του υπέροχου κορμιού της
You read more between the lines	Διαβάζεις ανάμεσα στις γραμμές περισσότερα
I also saw my diary on the floor	Είδα επίσης το ημερολόγιο μου στο πάτωμα
I never wanted to be	Ποτέ δεν ήθελα να γίνω
I can eat healthy food	Μπορώ να τρώω υγιεινά τρόφιμα
I said this is very strange and left	Είπα ότι αυτό είναι πολύ περίεργο και έφυγα
I could approach him	Θα μπορούσα να τον προσεγγίσω
There was a political earthquake	Έγινε πολιτικός σεισμός
I mean, that would just be crazy	Θέλω να πω, αυτό θα ήταν απλώς τρελό
I will always follow you	Θα σε παρακολουθώ πάντα
There was no loss of life	Δεν υπήρξε απώλεια ζωής
Eventually I relax a bit and collapse against him	Τελικά χαλαρώνω λίγο και καταρρέω εναντίον του
I decided this was crazy	Αποφάσισα ότι αυτό ήταν τρελό
I was pulled next to them	Τραβήχτηκα δίπλα τους
I can not find them fast enough	Δεν μπορώ να τα βρω αρκετά γρήγορα
I found it a long time ago	Το βρήκα εδώ και πολύ καιρό
I have to ask you a few questions	Πρέπει να σας κάνω μερικές ερωτήσεις
I want, I do not need, to move on	Θέλω, δεν χρειάζεται, να προχωρήσω
I grew up without religion	Μεγάλωσα χωρίς να έχω θρησκεία
I found it very moving	Το βρήκα πολύ συγκινητικό
I could see that the room was empty	Έβλεπα ότι το δωμάτιο ήταν άδειο
A huge, exciting challenge	Μια τεράστια, συναρπαστική πρόκληση
I remember my eldest daughter coming in	Θυμάμαι ότι μπήκε η μεγαλύτερη κόρη μου
I think it's so romantic	Νομίζω ότι είναι τόσο ρομαντικό
I did not want to waste a single minute of it	Δεν ήθελα να χάσω ούτε λεπτό από αυτό
I threw every angry thought on the paper	Έριξα κάθε θυμωμένη σκέψη στο χαρτί
A clear sky, blue and clear	Ένας καθαρός ουρανός, γαλάζιος και καθαρός
I could absolutely wear my hat	Θα μπορούσα απολύτως να φορέσω το καπέλο μου
His first name is never revealed	Το μικρό του όνομα δεν αποκαλύπτεται ποτέ
I have not been to the parking lot	Δεν έχω πάει στο πάρκινγκ
I love such things	Λατρεύω τέτοια πράγματα
Some traveled alone or in small family groups	Μερικοί ταξίδεψαν μόνοι τους ή σε μικρές οικογενειακές ομάδες
I know many others who have done it	Ξέρω πολλούς άλλους που το έχουν κάνει
A man entered the room accordingly	Ένας άντρας μπήκε στο δωμάτιο ανάλογα
I found myself in a pair of hands	Βρέθηκα σε ένα ζευγάρι χέρια
I could not get enough of it	Δεν μπορούσα να το χορτάσω
I can not even go out on a date because of you	Δεν μπορώ καν να βγω ραντεβού εξαιτίας σου
I can tell you that you do not feel comfortable talking about yourself	Μπορώ να σου πω ότι δεν νιώθεις άνετα να μιλάς για τον εαυτό σου
I asked her for advice	Της ζήτησα συμβουλές
I wanted to turn off her lights	Ήθελα να της σβήσω τα φώτα
I almost believe you	Σχεδόν σε πιστεύω
I think it's probably not a brand new idea	Πιστεύω ότι μάλλον δεν είναι μια ολοκαίνουργια ιδέα
I should have explained it better	Έπρεπε να το είχα εξηγήσει καλύτερα
I never thought of that	Δεν το σκέφτηκα ποτέ αυτό
It had to be bigger than life	Έπρεπε να είναι μεγαλύτερο από τη ζωή
I could not open like that	Δεν μπορούσα να ανοιχτώ έτσι
I see you helping a mother	Σε βλέπω να βοηθάς μια μητέρα
I have so many beautiful memories from our time together	Έχω τόσες πολλές όμορφες αναμνήσεις από τον χρόνο μας μαζί
A lawn can really ruin a bad look	Ένα γκαζόν μπορεί πραγματικά να καταστρέψει την άσχημη εμφάνιση
I knew some people who had them, mostly girls	Ήξερα μερικούς ανθρώπους που τα είχαν, κυρίως κορίτσια
I do not look like anything	Δεν μοιάζω σε τίποτα
I could say that they weighed a lot on his mind	Μπορούσα να πω ότι βάραιναν πολλά στο μυαλό του
I really had nothing to say	Δεν είχα πραγματικά τίποτα να πω
I had to look for it	Έπρεπε να το ψάξω
I needed them to get married	Τους χρειαζόμουν για να παντρευτώ
I looked out the window and thought of her answer	Κοίταξα έξω από το παράθυρο και σκέφτηκα την απάντησή της
I moved here a decade ago to go to college	Μετακόμισα εδώ πριν από μια δεκαετία για να φοιτήσω στο κολέγιο
I really can not have sex with you tonight	Πραγματικά δεν μπορώ να κάνω σεξ μαζί σου απόψε
I told myself that there was no reason to be afraid	Είπα στον εαυτό μου ότι δεν υπήρχε λόγος να φοβάμαι
I got to the bus stop and waited	Πήρα στη στάση του λεωφορείου και περίμενα
I think they would be happier if we died	Νομίζω ότι θα ήταν πιο ευτυχισμένοι αν πεθαίναμε
I lost them by mistake	Τα έχασα από λάθος μου
I want you tonight in my arch	Σε θέλω απόψε στην κάμαρά μου
I pushed and continued	Έσπρωξα και συνέχισα
A security guard had seen the door to the service room close	Ένας φύλακας είχε δει την πόρτα του δωματίου υπηρεσίας να κλείνει
I already asked you the first question	Σου έκανα ήδη την πρώτη ερώτηση
I rely on others to tell me about the taste	Βασίζομαι σε άλλους να μου πουν για τη γεύση
I can not remember the exact scenario though	Δεν μπορώ να θυμηθώ το ακριβές σενάριο όμως
I did not hear them leave	Δεν τους άκουσα να φεύγουν
I swore to keep the evil out	Ορκίστηκα να κρατήσω το κακό έξω
A body was lying on the ground	Ένα σώμα κείτονταν στο έδαφος
I'm very excited to get started	Είμαι πολύ ενθουσιασμένος που ξεκινάω
I stood up and then raised my sword	Στάθηκα και μετά σήκωσα το σπαθί μου
A bad combination for everyone	Ένας κακός συνδυασμός για όλους
I held her while she slept	Την κράτησα ενώ κοιμόταν
They were fired	Απολύθηκαν
I draw my sword and cut it in half	Τραβάω το σπαθί μου και το κόβω στη μέση
A bench was fitted to each side wall	Σε κάθε πλευρικό τοίχωμα προσαρμόστηκε ένας πάγκος
I work on farms and barely manage our survival	Δουλεύω στις φάρμες και μετά βίας διαχειρίζομαι την επιβίωσή μας
I asked him to continue	Του ζήτησα να συνεχίσει
I assure you, the woman means nothing to me	Σας διαβεβαιώνω, η γυναίκα δεν σημαίνει τίποτα για μένα
I feel so awful about it	Νιώθω τόσο απαίσια για αυτό
I have a beer in the pub	Έχω μια μπύρα στην μπιραρία
I told her to suck it and do it	Της είπα να το ρουφήξει και να το κάνει
A human-shaped robot was standing next to her	Ένα ρομπότ σε σχήμα ανθρώπου στεκόταν δίπλα της
I liked his aggression	Μου άρεσε η επιθετικότητά του
An empty space on the map of their lives	Ένας κενός χώρος στον χάρτη της ζωής τους
I ran out the window	Έφυγα τρέχοντας από το παράθυρο
Naked enemy dead everywhere	Γυμνός εχθρός νεκρός παντού
I know you want me too	Ξέρω ότι με θέλεις κι εσύ
Two people were killed and fifteen were injured	Δύο άνθρωποι σκοτώθηκαν και δεκαπέντε τραυματίστηκαν
I wanted to talk to you alone	Ήθελα να σου μιλήσω μόνος μου
He really was a great man	Πραγματικά ήταν σπουδαίος άνθρωπος
I bit a laugh and grabbed his hand	Δάγκωσα ένα γέλιο και του έπιασα το χέρι
I would recommend it to anyone	θα το συνιστούσα στον καθένα
I can not lose in any way	Δεν μπορώ να χάσω με κανέναν τρόπο
I went a little further into the room	Προχώρησα λίγο πιο πέρα ​​στο δωμάτιο
The bomb was then fully armed	Η βόμβα ήταν τότε πλήρως οπλισμένη
All three main stars were present	Παρόντες ήταν και οι τρεις βασικοί σταρ
I'm talking about an experience of mine	Μιλάω για μια εμπειρία μου
I am an independent auditor, not part of a franchise	Είμαι ανεξάρτητος επιθεωρητής, όχι μέρος ενός franchise
I wish we had more information	Μακάρι να είχαμε περισσότερες πληροφορίες
I still feel sorry for him	Ακόμα τον λυπάμαι
I told you how it would be	Σου είπα πώς θα ήταν
I have to talk to you	Πρέπει να σου μιλήσω
I will not be here for long	Δεν θα είμαι εδώ για πολύ
I had only smiled at her	Της είχα χαμογελάσει μόνο
His arrival was an important event in the media	Η άφιξή του ήταν ένα σημαντικό γεγονός στα μέσα ενημέρωσης
I want you to move with me today	Θέλω να μετακομίσεις μαζί μου σήμερα
I had no intention of setting it on fire	Δεν είχα σκοπό να βάλω φωτιά
I can not let a mistake ruin your life	Δεν μπορώ να αφήσω ένα λάθος να σου καταστρέψει τη ζωή
A strong state capable of building infrastructure is not enough	Δεν αρκεί ένα ισχυρό κράτος ικανό να χτίσει υποδομές
Now I see life differently	Τώρα βλέπω τη ζωή διαφορετικά
I could finally go home	Θα μπορούσα επιτέλους να πάω σπίτι
I took pictures of the strange construction	Τράβηξα φωτογραφίες της περίεργης κατασκευής
I took the cash out of the bank safe	Έβγαλα τα μετρητά από το χρηματοκιβώτιο της τράπεζας
A short, sharp scream erupted over her	Μια σύντομη, απότομη κραυγή ξέσπασε από πάνω της
The two dance and declare their mutual love	Οι δυο τους χορεύουν και δηλώνουν τον αμοιβαίο έρωτά τους
Gently warm water without comments	Ήπια το ζεστό νερό χωρίς σχόλια
I am always by your side	Είμαι πάντα δίπλα σου
I suspect he wanted to be caught	Υποψιάζομαι ότι ήθελε να τον πιάσουν
Fifty thousand people were left homeless	Πενήντα χιλιάδες άνθρωποι έμειναν άστεγοι
A day and a night passed	Πέρασε μια μέρα και μια νύχτα
I was grateful for that	Ήμουν ευγνώμων για αυτό
I have to tell you this story	Πρέπει να σας πω αυτή την ιστορία
I wanted romance in my life	Ήθελα ρομαντισμό στη ζωή μου
I pray for your protection and strength	Προσεύχομαι για την προστασία και τη δύναμή σας
A gun was held in her head	Ένα όπλο κρατήθηκε στο κεφάλι της
I have not been for a long time	Δεν είμαι εδώ και πολύ καιρό
I was the first to see this	Ήμουν ο πρώτος που το είδε αυτό
I had never seen him cry	Δεν τον είχα ξαναδεί να κλαίει
I will collect these	Θα τα μαζέψω αυτά
As a lawyer he was loyal and competent	Ως δικηγόρος ήταν πιστός και ικανός
I wondered if this article would matter anymore	Αναρωτήθηκα αν αυτό το άρθρο θα είχε πια σημασία
Do not sell real estate or any expensive item	Μην πουλάτε ακίνητα ή οποιοδήποτε ακριβό αντικείμενο
I sighed and hoped there would be food there	Αναστέναξα και ήλπιζα ότι θα υπήρχε φαγητό εκεί
I was looking forward to learning how to block my own	Ανυπομονούσα να μάθω πώς να μπλοκάρω το δικό μου
I decided to invite some friends to surprise her	Αποφάσισα να καλέσω μερικούς φίλους να της κάνουν έκπληξη
The Champion was besieged inside the wooden cabin	Ο Πρωταθλητής πολιορκήθηκε μέσα στην ξύλινη καμπίνα
A second fire broke out sixteen days after the first	Μια δεύτερη φωτιά εμφανίστηκε δεκαέξι μέρες μετά την πρώτη
Those who were still ill were transported ashore for treatment	Όσοι ήταν ακόμη άρρωστοι μεταφέρθηκαν στη στεριά για θεραπεία
I think the players are trying hard	Πιστεύω ότι οι παίκτες προσπαθούν σκληρά
I'm sure you will love it	Είμαι σίγουρος ότι θα το λατρέψετε
I hardly know this guy	Μετά βίας τον ξέρω αυτόν τον τύπο
I have a lot of papers	Έχω πολλά χαρτιά
A pool of blood was forming under his head	Μια λίμνη αίματος σχηματιζόταν κάτω από το κεφάλι του
I prefer to carry the bags myself	Προτιμώ να κουβαλάω μόνος μου τις τσάντες
I need something better paid	Χρειάζομαι κάτι καλύτερα πληρωμένο
He took the elevator to the top floor	Πήρε το ασανσέρ στον τελευταίο όροφο
I need help, so be well with me	Χρειάζομαι βοήθεια, οπότε να είσαι καλά μαζί μου
I actually received an access security breach error	Πραγματικά έλαβα ένα σφάλμα παράνομης παραβίασης ασφάλειας πρόσβασης
A set is just a list of unique items	Ένα σύνολο είναι απλώς μια λίστα με μοναδικά στοιχεία
I was grateful he had taken the time to clean it up	Ήμουν ευγνώμων που είχε αφιερώσει χρόνο για να το καθαρίσει
I had to gather answers	Έπρεπε να συγκεντρώσω απαντήσεις
An opportunity once in a lifetime	Μια ευκαιρία μια φορά στη ζωή
I did not see him until he got up	Δεν το είδα μέχρι που σηκώθηκε
I want something more than a taste of your kisses	Θέλω κάτι παραπάνω από μια γεύση από τα φιλιά σου
I have to save my friends	Πρέπει να σώσω τους φίλους μου
I know they were sad that I was writing	Ξέρω ότι ήταν λυπημένοι που έγραφα
I needed some real food	Χρειαζόμουν λίγο αληθινό φαγητό
I did not think much about it while we were fishing	Δεν το σκεφτόμουν πολύ όσο ψαρεύαμε
This is a war from a new perspective	Αυτός είναι πόλεμος από μια νέα σκοπιά
I absolutely love her work	Λατρεύω απόλυτα τη δουλειά της
I think it depends on what you value	Νομίζω ότι εξαρτάται από το τι εκτιμάς
A dead person can not even have faith	Ένας νεκρός δεν μπορεί καν να έχει πίστη
A nearby businessman picked up his pace	Ένας κοντινός επιχειρηματίας ανέβασε το ρυθμό του
I still have hope in humanity	Έχω ακόμα ελπίδα στην ανθρωπότητα
I think many of the calls were long distance	Νομίζω ότι πολλές από τις κλήσεις ήταν υπεραστικές
I only saw her for ten seconds	Την είδα μόνο για δέκα δευτερόλεπτα
X found a girlfriend	Ο Χ βρέθηκε φίλη
I was not even a suspect	Δεν ήμουν καν ύποπτος
I stick out my tongue	Βγάζω τη γλώσσα μου
I take a deep breath, thinking about our next move	Παίρνω μια βαθιά ανάσα, σκέφτομαι την επόμενη κίνησή μας
I did not expect him to make friends with your mother	Δεν περίμενα να κάνει φίλους με τη μητέρα σου
A permanent crew of about a hundred was hired	Προσλήφθηκε ένα μόνιμο πλήρωμα περίπου εκατοντάδων
I should be ashamed of myself	Θα έπρεπε να ντρέπομαι για τον εαυτό μου
I was never able to get a license tag number	Δεν μπόρεσα ποτέ να πάρω έναν αριθμό ετικέτας άδειας
I had never seen you before this happened	Ούτε ποτέ σε είχα δει πριν συμβεί αυτό
I need enough men to oversee this project	Χρειάζομαι αρκετούς άνδρες για να επιβλέπουν αυτό το έργο
I'm in love with grimaces	Είμαι ερωτευμένος με τα μούτρα
I wanted this whole mission to end	Ήθελα να τελειώσει όλη αυτή η αποστολή
I think they wanted to hurt you	Νομίζω ότι ήθελαν να σε πληγώσουν
I can not work without the tools of my profession	Δεν μπορώ να δουλέψω χωρίς τα εργαλεία του επαγγέλματός μου
Thompson before his suicide	Thompson πριν την αυτοκτονία του
I was good at tennis	Ήμουν καλός στο τένις
I was driving, sorry	Οδηγούσα, συγγνώμη
I thought it was weird	Το σκέφτηκα περίεργο
I used a lot of air today	Χρησιμοποίησα πολύ αέρα σήμερα
I have to find somewhere safe for a few months	Πρέπει να βρω κάπου ασφαλές για μερικούς μήνες
I know the desires of your heart	Γνωρίζω τις επιθυμίες της καρδιάς σου
I'm sure he did not go there	Είμαι σίγουρος ότι δεν πήγε εκεί
She continued to work with him for another three years	Συνέχισε να δουλεύει μαζί του για άλλα τρία χρόνια
I think the size is great	Νομίζω ότι το μέγεθος είναι υπέροχο
I have to save them	Πρέπει να τους σώσω
I was right in the center of the pile	Ήμουν ακριβώς στο κέντρο του σωρού
I was sick with a cold for two weeks	Ήμουν άρρωστος με κρυολόγημα για δύο εβδομάδες
I looked more carefully	Κοίταξα πιο προσεκτικά
I break the kiss to grab a piece of bacon	Σπάω το φιλί για να αρπάξω ένα κομμάτι μπέικον
A strip of crimson light fell from the hallway	Μια λωρίδα κατακόκκινου φωτός έπεσε από το διάδρομο
I'm everywhere at the same time	Είμαι παντού την ίδια στιγμή
I love it very much	Το αγαπώ πάρα πολύ
I did not bother to ask what it was	Δεν μπήκα στον κόπο να ρωτήσω τι ήταν
I found a nice old lady working there	Βρήκα μια ωραία ηλικιωμένη κυρία να δουλεύει εκεί
I have never been happier	Ποτέ δεν ήμουν πιο ευτυχισμένος
I can not break my promise	Δεν μπορώ να παραβιάσω την υπόσχεσή μου
I think it was him, anyway	Νομίζω ότι ήταν αυτός, τέλος πάντων
I just have to take some time	Απλώς πρέπει να πάρω λίγο χρόνο
I got my first high profile case	Πήρα την πρώτη μου θήκη υψηλού προφίλ
I wanted to leave everything as she had left it	Ήθελα να τα αφήσω όλα όπως τα είχε αφήσει εκείνη
I hope to finish it and submit it today	Ελπίζω να το τελειώσω και να το υποβάλω σήμερα
I say we come in, we come in, period	Λέω μπαίνουμε, μπαίνουμε, τελεία
I did not try to rape him	Δεν προσπάθησα να τον βιάσω
I never told her anything different and she never asked	Δεν της είπα ποτέ κάτι διαφορετικό και ποτέ δεν ρώτησε
I used my most relaxing voice to apologize	Χρησιμοποίησα την πιο χαλαρωτική φωνή μου για να ζητήσω συγγνώμη
I have another three years to serve	Έχω άλλα τρία χρόνια να υπηρετήσω
A scientist can love his scientific career	Ένας επιστήμονας μπορεί να αγαπήσει την επιστημονική του καριέρα
I pushed it through the opening in the lid	Το έσπρωξα μέσα από το άνοιγμα στο καπάκι
I tried to come back, to focus on what was important	Προσπάθησα να επανέλθω, να επικεντρωθώ σε ό,τι ήταν σημαντικό
I accepted this check	Αποδέχτηκα αυτή την επιταγή
I was too nervous to eat	Ήμουν πολύ νευρικός για να φάω
I was happy, although they did not follow me	Χάρηκα, αν και δεν με ακολουθούσαν
I went forward, the gun close and ready	Πήγα μπροστά, το όπλο κοντά και έτοιμη
I need the papers	Χρειάζομαι τα χαρτιά
I can not complain too much though	Δεν μπορώ να παραπονεθώ και πολύ όμως
I had not noticed that they had come together	Δεν είχα προσέξει ότι είχαν έρθει μαζί
I managed to make a few keystrokes	Κατάφερα να κάνω μερικές ρίψεις πλήκτρων
I'm not that stupid	Δεν είμαι τόσο ηλίθιος
I agreed not to disband the diplomatic team	Συμφώνησα να μην διαλύσω τη διπλωματική ομάδα
I took his form for that short second	Πήρα τη μορφή του για εκείνο το σύντομο δευτερόλεπτο
I knew it but no registration was made	Το ήξερα αλλά δεν έγινε εγγραφή
I could not ask for better friends	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω καλύτερους φίλους
I highly recommend you think about it well	Σας συνιστώ ανεπιφύλακτα να το σκεφτείτε καλά
I have seen it many times myself	Το έχω δει πολλές φορές ο ίδιος
A warehouse of some kind	Μια αποθήκη κάποιου είδους
I think he wanted to take me	Νομίζω ότι ήθελε να με πάρει
I have to do it for my own purposes	Πρέπει να το κάνω για τους δικούς μου σκοπούς
I'm not much of a series reader	Δεν είμαι πολύ αναγνώστης σειρών
I took their advice and moved to a shelter	Πήρα τη συμβουλή τους και μετακόμισα σε ένα καταφύγιο
I got up at a regular time at seventeen	Σηκώθηκα σε μια κανονική ώρα στις δέκατη έβδομη
I think it can be real though	Νομίζω ότι μπορεί να είναι πραγματικά όμως
I saw pieces of torn flesh	Έβλεπα κομμάτια σκισμένης σάρκας
I will contact you when the right time comes	Θα επικοινωνήσω όταν έρθει η κατάλληλη στιγμή
Both function as police stations	Και τα δύο λειτουργούν και ως αστυνομικά τμήματα
I will secure our belongings now	Θα εξασφαλίσω τα υπάρχοντά μας τώρα
I had to pay attention	Έπρεπε να δώσω προσοχή
I hit her like last time	Της χτυπάω σαν την προηγούμενη φορά
I would not want to do it again	Δεν θα ήθελα να το ξανακάνω
A little more tension	Λίγη ένταση ακόμα
I consume their books	Καταναλώνω τα βιβλία τους
I saw the pain in your eyes that day	Είδα τον πόνο στα μάτια σου εκείνη τη μέρα
I was yours for the question	Ήμουν δικός σου για το ερώτημα
I miss talking to you	Μου λείπει και να σου μιλάω
I am only writing my first novel	Γράφω μόνο το πρώτο μου μυθιστόρημα
I paused for a moment to regain my composure	Σταμάτησα μια στιγμή για να ανακτήσω την ψυχραιμία μου
I have spent a lifetime waiting for this	Έχω περάσει μια ζωή περιμένοντας αυτό
I was hoping to surprise them	Ήλπιζα να τους εκπλήξω
Please guys	Σας παρακαλώ παιδιά
I remember very well his devotion to you	Θυμάμαι πολύ καλά την αφοσίωσή του σε εσάς
I often think about privileges	Σκέφτομαι συχνά για προνόμια
A thin tall man with dark hair waited patiently	Ένας αδύνατος ψηλός άντρας, με σκούρα μαλλιά, περίμενε υπομονετικά
I was very proud of his version	Ήμουν πολύ περήφανος για την εκδοχή του
I basically did things	Βασικά έκανα πράγματα
I really did not know what to do next	Δεν ήξερα πραγματικά τι να κάνω μετά
I was ready and stable enough to have children	Ήμουν αρκετά έτοιμος και σταθερός για να κάνω παιδιά
I mean the secret times	Εννοώ τις μυστικές εποχές
I should not take life so seriously	Δεν πρέπει να παίρνω τη ζωή τόσο στα σοβαρά
Fewer still modify the map of the world	Λιγότεροι εξακολουθούν να τροποποιούν τον χάρτη του κόσμου
I especially like his refusal to remain silent	Μου αρέσει ιδιαίτερα η άρνησή του να μείνει σιωπηλός
Some were threatened with violence to ensure compliance	Κάποιοι απειλήθηκαν με βία για να διασφαλιστεί η συμμόρφωση
I want to be the one who makes him smile	Θέλω να είμαι αυτός που τον κάνει να χαμογελά
I have no reason to leave this place	Δεν έχω κανένα λόγο να φύγω από αυτό το μέρος
I will take twenty men and leave before dawn	Θα πάρω είκοσι άντρες και θα φύγω πριν ξημερώσει
They are already male	Είναι ήδη αρσενικά
I wanted to continue my own feelings	Ήθελα να συνεχίσω τα δικά μου συναισθήματα
I know what love means	Ξέρω τι σημαίνει αγάπη
Part of him did not care where they were heard	Ένα μέρος του δεν τον ένοιαζε που είχαν ακουστεί
I liked their ideals, mission and leadership	Μου άρεσαν τα ιδανικά, η αποστολή και η ηγεσία τους
I smelled coffee and eggs	Μύριζα καφέ και αυγά
I think we have time for that	Νομίζω ότι έχουμε χρόνο για αυτό
I can meet him and greet him for lunch or breakfast	Μπορώ να τον συναντήσω και να τον χαιρετήσω για μεσημεριανό γεύμα ή πρωινό
I took off my hat and went home	Έβγαλα το καπέλο μου και έγινα σπίτι
I thought it was the wrong number and checked it	Σκέφτηκα ότι ήταν λάθος αριθμός και το έλεγξα
I could not read that either	Ούτε αυτό μπορούσα να το διαβάσω
I was starting to feel good	Είχα αρχίσει να νιώθω καλά
I picked her up and put her to bed	Την σήκωσα και την έβαλα στο κρεβάτι της
I looked back at the house	Κοίταξα πίσω στο σπίτι
I think this will be different	Νομίζω ότι αυτό θα διαφέρει
I gave him a quick kiss	Του έδωσα ένα γρήγορο φιλί
I hope you definitely enjoyed it	Ελπίζω σίγουρα να το απολαύσατε
I cried for a long time	Έκλαψα για πολλή ώρα
I had to deal with some urgent issues	Έπρεπε να ασχοληθώ με μερικά επείγοντα θέματα
I know you can all read	Ξέρω ότι όλοι μπορείτε να διαβάσετε
I was so lost and confused	Ήμουν τόσο χαμένος και μπερδεμένος
I met and married another missionary while I was there	Γνώρισα και παντρεύτηκα έναν άλλο ιεραπόστολο ενώ ήμουν εκεί
I paused, waiting for him to stumble towards me	Έκανα μια παύση, περιμένοντας να σκοντάψει προς το μέρος μου
I did not mean such a letter	Δεν εννοούσα τέτοιο γράμμα
I have never been outside my country	Δεν έχω πάει ποτέ εκτός της χώρας μου
I started shaking again	Άρχισα να τρέμω ξανά
I will definitely rest soon	Σίγουρα θα ξεκουραστώ σύντομα
I just need some results	Χρειάζομαι μόνο κάποια αποτελέσματα
I cried, I talked and I cried a little more	Έκλαψα, μίλησα και έκλαψα λίγο ακόμα
I went to sit down	Πήγα να κάτσω από κάτω
Can I plant something here?	Μπορώ να φυτέψω κάτι εδώ
I had no body, mind, eyes or ears	Δεν είχα σώμα, μυαλό, μάτια ή αυτιά
I looked at the body before the police arrived	Κοίταξα το πτώμα πριν φτάσει η αστυνομία εκεί
I would look out my window	Θα κοιτούσα έξω από το παράθυρό μου
I had already come across this article	Είχα ήδη συναντήσει αυτό το άρθρο
A bitter reality won the day	Μια πικρή πραγματικότητα κέρδισε τη μέρα
I tried to fight, but the demon was very strong	Προσπάθησα να πολεμήσω, αλλά ο δαίμονας ήταν πολύ δυνατός
I want to talk to him later	Θέλω να του μιλήσω μετά
I would never want to hurt my mother this way	Δεν θα ήθελα ποτέ να πληγώσω τη μητέρα μου με αυτόν τον τρόπο
I burned a lady with a teapot	Έκαψα μια κυρία με ένα μπρίκι με τσάι
I have the greatest faith in you	Έχω τη μέγιστη πίστη σε σας
A bit left in a tiny coffee bar	Ένα κομμάτι αριστερά σε ένα μικροσκοπικό καφέ μπαρ
A boy who kept to himself	Ένα αγόρι που κρατήθηκε για τον εαυτό του
I wish it were not so but it is true	Μακάρι να μην ήταν έτσι αλλά είναι αλήθεια
I could not risk being in this place	Δεν μπορούσα να διακινδυνεύσω να βρεθώ σε αυτό το μέρος
D, your life may depend on seeing him again	Δ, η ζωή σου μπορεί να εξαρτηθεί από το να τον ξαναδείς
I feel ashamed of their memory	Νιώθω ντροπή για τη μνήμη τους
I did not want to seduce him anymore	Δεν ήθελα να τον παρασύρω περισσότερο
I do not necessarily speak to become a priest, etc.	Δεν μιλάω απαραίτητα για να γίνω ιερέας κ.λπ
And we wanted it to be thinner	Και θέλαμε να είναι πιο λεπτό
Procurement problems have been extended to more basic items	Τα προβλήματα προμήθειας επεκτάθηκαν και σε πιο βασικά είδη
I even recognized some of the things	Αναγνώρισα ακόμη και μερικά από τα πράγματα
I looked up to see what he was seeing	Σήκωσα τα μάτια για να δω τι έβλεπε
I have no other desire to fly	Δεν έχω άλλη επιθυμία να πετάξω
I can also follow the flow	Μπορεί επίσης να ακολουθήσω τη ροή
I take you for everything	Σε παίρνω για όλα μου
I want to be one of them	Θέλω να είμαι ένας από αυτούς
I bet he never told you that	Βάζω στοίχημα ότι δεν σου το είπε ποτέ αυτό
I felt two inches tall	Ένιωσα δύο ίντσες ψηλός
I wondered what kind of mysteries this place presented	Αναρωτήθηκα τι είδους μυστήρια παρουσίαζε αυτό το μέρος
And I on this issue	Και εγώ για αυτό το θέμα
I had to do everything myself	Έπρεπε να κάνω οτιδήποτε μόνος μου
I just want to spend time with her	Θέλω απλώς να περάσω χρόνο μαζί της
I wanted this exploration to end in my personal life	Ήθελα να τελειώσει αυτή η εξερεύνηση στην προσωπική μου ζωή
I mean, he can't bring the ball back	Θέλω να πω, δεν μπορεί να φέρει τη σφαίρα πίσω
I was overwhelmed with fear, hatred and despair	Με κυρίευσε φόβος, μίσος και απελπισία
I never really liked yellow	Ποτέ δεν μου άρεσαν πραγματικά τα κίτρινα
I had to do something	Θα έπρεπε να κάνω κάτι
I kept watching until there were no more	Συνέχισα να παρακολουθώ μέχρι που δεν υπήρχαν άλλα
I just admired the view	Απλώς θαύμαζα τη θέα
Not selected for production	Δεν επιλέχθηκε για παραγωγή
He left three children	Άφησε τρία παιδιά
I'm trying to figure out how this will work	Προσπαθώ να καταλάβω πώς θα λειτουργήσει αυτό
I was free now	Ήμουν ελεύθερος τώρα
I was gone a long time ago	Είχα φύγει εδώ και πολύ καιρό
I will not let myself cry	Δεν θα αφήσω τον εαυτό μου να κλάψει
I practically lived in it	Πρακτικά έζησα σε αυτό
I force myself to sit up	Αναγκάζω τον εαυτό μου να καθίσει όρθιος
I found it on my third attempt	Το βρήκα στην τρίτη μου προσπάθεια
I did not think they were meant for me	Δεν πίστευα ότι προορίζονταν για μένα
I could understand from the way he looked at me	Μπορούσα να καταλάβω από τον τρόπο που με κοίταξε
I shook my head	Κούνησα το κεφάλι καταφατικά
I know how much you enjoy watching people	Ξέρω πόσο απολαμβάνεις να παρατηρείς ανθρώπους
I hurried down the stairs and went out the front door	Κατέβηκα βιαστικά τις σκάλες και βγήκα από την εξώπορτα
I took a step forward	Έκανα ένα βήμα μπροστά
I mean my whole life	Εννοώ όλη μου τη ζωή
I thought he was just dedicated to his studies	Νόμιζα ότι ήταν απλώς αφοσιωμένος στις σπουδές του
I moved my chair closer	Κούνησα την καρέκλα μου πιο κοντά
I hope with all my heart you enjoyed it	Ελπίζω με όλη μου την καρδιά να το απολαύσατε
I did not mind though	Δεν με πείραξε όμως
I think we make circles	Νομίζω ότι κάνουμε κύκλους
I will look for the book	Θα ψάξω για το βιβλίο
I have to try to get away from myself	Πρέπει να προσπαθήσω να ξεφύγω από τον εαυτό μου
I will be revealed in my good time	Θα αποκαλυφθώ στον καλό μου χρόνο
I strain myself not to react to him	Ατσαλώνω τον εαυτό μου για να μην αντιδράσω σε αυτόν
I guess it really is a small town	Υποθέτω ότι είναι πραγματικά μια μικρή πόλη
I come from a very mediocre background	Προέρχομαι από ένα πολύ μέτριο υπόβαθρο
I stopped a little tangled in the lines of thought	Σταμάτησα λίγο μπλεγμένος στις γραμμές των σκέψεων
I can exclude people to some degree	Μπορώ να αποκλείσω τους ανθρώπους σε κάποιο βαθμό
I looked at the ceiling	Κοίταξα το ταβάνι
I thought of the strange turn in all three cases	Σκέφτηκα την περίεργη στροφή και στις τρεις περιπτώσεις
I think we will achieve everything	Νομίζω ότι θα τα καταφέρουμε όλα
I could not move and I did not even bother	Δεν μπορούσα να κουνηθώ και δεν μπήκα καν στον κόπο
I pass him with a triumphant smile	Τον προσπερνάω με ένα θριαμβευτικό χαμόγελο
I had already processed it	Το είχα ήδη επεξεργαστεί
I always studied daily to be above everything	Πάντα μελετούσα καθημερινά για να είμαι πάνω από όλα
I have to service this car	Πρέπει να εξυπηρετήσω αυτό το αυτοκίνητο
I looked over my shoulder at the elevator	Κοίταξα πάνω από τον ώμο μου το ασανσέρ
I repeat, fifty percent burns for twenty seconds	Επαναλαμβάνω, το πενήντα τοις εκατό καίγεται για είκοσι δευτερόλεπτα
I could not stop crying	Δεν μπορούσα να σταματήσω να κλαίω
I cared for nothing but relief from this agony	Δεν με ένοιαζε τίποτα άλλο παρά η ανακούφιση από αυτή την αγωνία
I said well when asked how you are	Είπα καλά όταν σε ρώτησαν πώς είσαι
I need to know where you went	Πρέπει να μάθω πού πήγες
I could see that the child was sharp	Έβλεπα ότι το παιδί ήταν αιχμηρό
I have to find something	Πρέπει να βρω κάτι
I gave him a small shake	Του έδωσα ένα μικρό σφίξιμο στο χέρι
I did not say that, of course	Δεν το είπα φυσικά
I would not think about it	Δεν θα το σκεφτόμουν
I got up rather disappointed	Σηκώθηκα μάλλον απογοητευμένος
I am the reason there is a railway	Είμαι ο λόγος που υπάρχει σιδηρόδρομος
I shared the story with some surprise	Μοιράστηκα την ιστορία με κάποια έκπληξη
Many of them had watched the two women dance	Πολλοί από αυτούς είχαν παρακολουθήσει τις δύο γυναίκες να χορεύουν
The results were similar to those attended in previous storms	Τα αποτελέσματα ήταν παρόμοια με εκείνα που παρευρέθηκαν σε προηγούμενες καταιγίδες
I can not say more details for reasons that should be obvious	Δεν μπορώ να πω περισσότερες λεπτομέρειες για λόγους που θα έπρεπε να είναι προφανείς
I went to lie down in front of me	Πήγα να ξαπλώσω μπροστά μου
I can not say more	Δεν μπορώ να πω περισσότερα
I had no choice, he told himself	Δεν είχα άλλη επιλογή, είπε στον εαυτό του
The majority of recorded cases occur in developed countries	Η πλειονότητα των καταγεγραμμένων κρουσμάτων εμφανίζεται σε ανεπτυγμένες χώρες
I think more results are needed	Νομίζω ότι χρειάζεται περισσότερα αποτελέσματα
I have no other such things under my roof	Δεν έχω άλλα τέτοια πράγματα κάτω από τη στέγη μου
I was all alone but for the telephone clerk	Ήμουν ολομόναχος αλλά για τον τηλεφωνικό υπάλληλο
I decided never to let them approach me again	Αποφάσισα να μην τους αφήσω ποτέ ξανά να με πλησιάσουν
I start doing research	Αρχίζω να κάνω έρευνα
I just needed air maybe	Απλά χρειαζόμουν αέρα ίσως
I almost ran to the second door	Παραλίγο να μπω τρέχοντας στη δεύτερη πόρτα
I mention it because it was not clear enough	Το αναφέρω γιατί δεν ήταν αρκετά σαφές
I love this new feeling	Λατρεύω αυτό το νέο συναίσθημα
I could tell he thought he was at home too	Μπορούσα να πω ότι νόμιζε ότι ήταν και στο σπίτι
I mean, if people need me, they need me	Εννοώ, αν οι άνθρωποι με χρειάζονται, με χρειάζονται
They can only relieve some of the pain	Μπορούν να ανακουφίσουν μόνο λίγο από τον πόνο
I do not intend to put that aside	Δεν έχω σκοπό να τα αφήσω αυτά στην άκρη
Do you want to stop playing football?	Θέλεις να σταματήσεις το ποδόσφαιρο
I never thought about it, actually	Ποτέ δεν το σκέφτηκα, στην πραγματικότητα
A representative experiment is presented	Παρουσιάζεται ένα αντιπροσωπευτικό πείραμα
I miss the years that have been stolen from us	Μου λείπουν τα χρόνια που μας έχουν κλέψει
I often forget what day of the week it is	Συχνά ξεχνάω ποια μέρα της εβδομάδας είναι
Mass sales were made to some groups	Πραγματοποιήθηκαν μαζικές πωλήσεις σε ορισμένες ομάδες
I had to say something	Έπρεπε να πω κάτι
I heard some of what they were saying	Άκουσα μερικά από αυτά που έλεγαν
I was everywhere	Ήμουν παντού
I promise I will negotiate with whatever you want	Υπόσχομαι ότι θα συνεννοηθώ με ό,τι θέλεις
I could hardly hold on either	Κι εγώ μετά βίας κρατιόμουν
I was an open book and she was not	Ήμουν ανοιχτό βιβλίο και εκείνη δεν ήταν
The committee was very critical of the military	Η επιτροπή ήταν πολύ επικριτική για τον στρατό
I sit on the couch and watch TV	Κάθομαι στον καναπέ και κοιτάζω την τηλεόραση
I will kill them or they will kill me	Θα τους σκοτώσω ή θα με σκοτώσουν
I could not bear to watch	Δεν άντεχα να παρακολουθώ
I make my own plans to go home	Κάνω τα δικά μου σχέδια για να πάω σπίτι
I opened my first door this morning	Άνοιξα την πρώτη μου πόρτα σήμερα το πρωί
I remember the floor plan	Θυμάμαι την κάτοψη
His parents both worked in the real estate industry	Οι γονείς του εργάζονταν και οι δύο στον κλάδο των ακινήτων
I will not even have to cook or clean	Δεν θα χρειαστεί καν να μαγειρέψω ή να καθαρίσω
I want you to say the healing words	Θέλω να πεις τα θεραπευτικά λόγια
I did not kill them because they were not a threat	Δεν τους σκότωσα γιατί δεν αποτελούσαν απειλή
I hire people for that	Προσλαμβάνω ανθρώπους για αυτό
I can not believe that there is milk on the ship	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι υπάρχει γάλα στο πλοίο
I knew she would like it	Ήξερα ότι θα της άρεσε
I came here with a course of study abroad	Ήρθα εδώ με μάθημα σπουδών στο εξωτερικό
I was only to blame for myself	Έφταιγα μόνο στον εαυτό μου
I could not think of anything or anyone else	Δεν μπορούσα να σκεφτώ τίποτα και κανέναν άλλον
I pushed the letter between the bars of the cell	Έσπρωξα το γράμμα ανάμεσα στις ράβδους του κελιού
I immediately remembered the scent	Θυμήθηκα αμέσως το άρωμα
I knew there were a lot of them these days	Ήξερα ότι αυτές τις μέρες υπάρχουν πολλά από αυτά
I was the whole family he had in the world	Ήμουν όλη η οικογένεια που είχε στον κόσμο
I feel an oppression in the spiritual world	Νιώθω μια καταπίεση στον πνευματικό κόσμο
I talked to some friends in the guard	Μίλησα με κάποιους φίλους στη φρουρά
I demand to see, then, to hold my baby now	Απαιτώ να δω, λοιπόν, να κρατήσω το μωρό μου τώρα
I did not care much what their fate was	Δεν με ένοιαζε πολύ ποια ήταν η μοίρα τους
I just need other people to help me	Απλώς χρειάζομαι άλλους ανθρώπους να με βοηθήσουν
I did not expect it to last that long	Δεν περίμενα να αντέξει τόσο πολύ
A railway fence would be needed forever to be erected	Ένας σιδηροδρομικός φράχτης θα χρειαζόταν για πάντα για να στηθεί
I just thought it was the right thing to do	Απλώς σκέφτηκα ότι ήταν το σωστό
I looked at myself in the mirror in awe	Κοίταξα τον εαυτό μου στον καθρέφτη με δέος
I have the list downstairs in my office	Έχω τη λίστα στον κάτω όροφο στο γραφείο μου
I want you to stay here with me	Θέλω να μείνεις εδώ μαζί μου
I would know who he was seeing	Θα ήξερα ποιον έβλεπε
A company vehicle is provided	Παρέχεται εταιρικό όχημα
I thought about it separately, hoping it would give me more energy	Τα σκέφτηκα χωριστά, ελπίζοντας ότι θα έδινε περισσότερη ενέργεια
A good drink	Ένα καλό ποτό
I think the army was coming to kill us	Νομίζω ότι ο στρατός ερχόταν να μας σκοτώσει
A maintenance engineer must take immediate action	Ένας μηχανικός συντήρησης πρέπει να λάβει άμεσα μέτρα
I took out my diary and started writing	Έβγαλα το ημερολόγιο μου και άρχισα να γράφω
A flight attendant stopped him	Τον σταμάτησε μια αεροσυνοδός
I doubt the existence of evidence	Αμφιβάλλω για την ύπαρξη αποδεικτικών στοιχείων
I used to define happiness in simple terms	Κάποτε όριζα την ευτυχία με απλούς όρους
I asked him to fix me	Τον παρακάλεσα να με φτιάξει
I glanced at him when we were out	Του έριξα μια ματιά όταν ήμασταν έξω
I look at pictures of myself and I wonder	Κοιτάζω φωτογραφίες του εαυτού μου και αναρωτιέμαι
I have sacrificed as much as she has	Έχω θυσιαστεί όσο και εκείνη
I politely tell them no and the night goes on	Τους λέω ευγενικά όχι και η νύχτα προχωρά
These often include missing legs or extra legs	Αυτά περιλαμβάνουν συχνά λείπουν πόδια ή επιπλέον πόδια
A language that everyone knows is good	Μια γλώσσα που όλοι γνωρίζουν είναι καλή
I was detained late that night	Με κράτησαν αργά εκείνο το βράδυ
I hate that for the memories	Το μισώ αυτό για τις αναμνήσεις
I felt sick at the thought	Ένιωσα άρρωστος στη σκέψη
I was just scared	Απλώς τρόμαξα
I really should not complain	Πραγματικά δεν πρέπει να παραπονεθώ
I think she did it to make him jealous	Νομίζω ότι το έκανε για να τον ζηλέψει
I will satisfy all the desires of your heart	Θα ικανοποιήσω όλες τις επιθυμίες της καρδιάς σου
I clear my throat, hoping to get their attention	Καθαρίζω το λαιμό μου, ελπίζοντας να τραβήξω την προσοχή τους
I never wanted you here	Δεν σε ήθελα ποτέ εδώ
I appreciate what he does for the same reasons	Εκτιμώ αυτό που κάνει για τους ίδιους λόγους
I brought them to trade	Τα έφερα στο εμπόριο
A shiver went through me	Ένα ρίγος με διαπέρασε
A material from which it can not pass at all	Ένα υλικό από το οποίο δεν μπορεί να περάσει καθόλου
I did most of the hard work for him	Έκανα το μεγαλύτερο μέρος της σκληρής δουλειάς για εκείνον
I saw you press it with your head	Σε είδα να την πατάς με το κεφάλι
I have lived many wonderful moments	Έχω ζήσει πολλές υπέροχες στιγμές
I ran and pulled her into my arms	Έτρεξα και την τράβηξα στην αγκαλιά μου
I bent down to whisper in his ear	Έσκυψα να του ψιθυρίσω στο αυτί
I did not think it was even possible for my bird to get harder	Δεν πίστευα ότι το πουλί μου να γίνει πιο δύσκολο ήταν ακόμη δυνατό
I will thank him later	Θα τον ευχαριστήσω αργότερα
A huge truck was rented with three assistants	Ενοικιάστηκε ένα τεράστιο φορτηγό με τρεις να βοηθούν
I closed my eyes with him	Έκλεισα τα μάτια μαζί του
I think we can risk it	Νομίζω ότι μπορούμε να το ρισκάρουμε
I think this is over for you	Νομίζω ότι αυτό τελείωσε για σένα
I guess somehow we are friends	Υποθέτω ότι κατά κάποιο τρόπο είμαστε φίλοι
I could not speak anymore	Δεν μπορούσα να μιλήσω άλλο
I know you want to see my password	Ξέρω ότι θέλετε να δείτε τον κωδικό μου
I regret it, because he can not sing	Το μετανιώνω, γιατί δεν μπορεί να τραγουδήσει
I used to take care of their needs	Κάποτε φρόντιζα για τις ανάγκες τους
I see that we can understand each other	Βλέπω ότι μπορούμε να καταλάβουμε ο ένας τον άλλον
I was not invited to the wedding	Δεν ήμουν καλεσμένη στο γάμο
I did not expect to get that far for another month	Δεν περίμενα να φτάσω τόσο μακριά για άλλον έναν μήνα
Water colors were added to make a beautiful product	Προστέθηκαν χρώματα νερού για να γίνει ένα όμορφο προϊόν
I trained my beam down and jumped	Εκπαίδευσα το δοκάρι μου προς τα κάτω και πήδηξα
Training was interrupted for the rest of the day	Η προπόνηση διακόπηκε για το υπόλοιπο της ημέρας
I want to clarify it already	Θέλω να το ξεκαθαρίσω ήδη
I could dream and hope to talk to him	Θα μπορούσα να ονειρευτώ και ελπίζω να του μιλήσω
I look more closely at the flowers	Κοιτάζω πιο προσεκτικά τα άνθη
I can help people who need help	Μπορώ να βοηθήσω ανθρώπους που χρειάζονται βοήθεια
I came here to talk to the girl	Ήρθα εδώ για να μιλήσω με το κορίτσι
I still jumped in his arms, kissing him	Πήδηξα ακόμα στην αγκαλιά του, φιλώντας τον
I just did not have that	Απλώς δεν το είχα αυτό
I had not hit the brain	Δεν είχα χτυπήσει τον εγκέφαλο
I think it was at the beginning of his career	Νομίζω ότι ήταν στην αρχή της καριέρας του
I had to go out and feel some sun	Έπρεπε να βγω έξω και να νιώσω λίγο ήλιο
I took my usual place on the couch	Πήρα τη συνηθισμένη μου θέση στον καναπέ
I would like to do something like that	Θα ήθελα να κάνω κάτι τέτοιο
I think you better tell us what we're getting into	Νομίζω ότι καλύτερα να μας πεις σε τι μπαίνουμε
I cut meat and you think slowly	Κόβω κρέας και σκέφτεσαι αργά
A husband he did not want	Ένας σύζυγος που δεν ήθελε
I see that you have visitors	Βλέπω ότι έχεις επισκέπτες
A shiver went through his body	Ένα ρίγος διαπέρασε το σώμα του
Shallow and I hold it	Ρηχά και του το κρατάω
I never wanted him to worry about me	Ποτέ δεν ήθελα να ανησυχεί για μένα
I know you can do the same	Ξέρω ότι μπορείτε να κάνετε το ίδιο
I liked it and lay down to absorb it	Μου άρεσε και ξάπλωσα για να το απορροφήσω
I did not know most people	Δεν ήξερα τους περισσότερους ανθρώπους
I may have crossed the line	Μπορεί να πέρασα τα όρια
A horrible feeling sank in my stomach	Ένα φρικτό συναίσθημα βυθίστηκε στο στομάχι μου
I needed this connection with him	Χρειαζόμουν αυτή τη σύνδεση μαζί του
I need the real thing	Χρειάζομαι το αληθινό
I should have worn something with a pocket	Θα έπρεπε να είχα φορέσει κάτι με τσέπη
I am a man with easy guilt	Είμαι άνθρωπος με εύκολες ενοχές
I almost attacked someone	Παραλίγο να επιτεθώ σε κάποιον
I was never in a hurry	Δεν βιάστηκα ποτέ
I wanted my time with him	Ήθελα τον χρόνο μου μαζί του
I will see what happens to other proposals	Θα δω τι θα γίνει με άλλες προτάσεις
I will always be here, waiting for your call	Θα είμαι πάντα εδώ, περιμένοντας την κλήση σας
A few minutes ago there was no problem	Πριν από λίγα λεπτά δεν υπήρχε κανένα πρόβλημα
I got down behind the stage and stopped	Κατέβηκα πίσω από τη σκηνή και σταμάτησα
I really did not want to lie to you	Δεν ήθελα πραγματικά να σου πω ψέματα
I was just a volunteer	Ήμουν απλώς εθελοντής
I could not believe they had given it to me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι μου το είχαν δώσει
I lie there and listen	Ξαπλώνω εκεί και ακούω
I wanted to be on stage	Ήθελα να είμαι στη σκηνή
However, I hated this store manager from the beginning	Ωστόσο, μισούσα αυτόν τον διευθυντή καταστήματος από την αρχή
Few have even given up writing	Λίγοι έχουν παρατήσει ακόμη και το γράψιμο
I can not do this again	Δεν μπορώ να ξανασυμβεί αυτό
It has a great variety and includes many species of plants	Έχει μεγάλη ποικιλία και περιλαμβάνει πολλά είδη φυτών
I try to bring hope to the desperate	Προσπαθώ να φέρω ελπίδα στους απελπισμένους
I think they are watching me more closely now	Νομίζω ότι με παρακολουθούν πιο προσεκτικά τώρα
A long corridor stretched in front of them	Ένας μακρύς διάδρομος απλωνόταν μπροστά τους
I already feel welcome	Νιώθω ήδη ευπρόσδεκτος
I can see her flesh naked in my mind	Μπορώ να δω τη σάρκα της γυμνή στο μυαλό μου
I was relieved because the child seemed quite impatient	Ανακουφίστηκα γιατί το παιδί φαινόταν αρκετά ανυπόμονο
I always come back here	Πάντα επιστρέφω εδώ
I will not stop writing books	Δεν θα σταματήσω να γράφω βιβλία
I smiled and let out a sigh	Χαμογέλασα και έβγαλα έναν αναστεναγμό
A smile settled on his perfect mouth	Ένα χαμόγελο εγκαταστάθηκε στο τέλειο στόμα του
I had probably been to his house twenty times before	Μάλλον είχα πάει στο σπίτι του είκοσι φορές πριν
I had heard this story too many times	Είχα ακούσει αυτή την ιστορία πάρα πολλές φορές
I just needed time to think	Απλώς χρειαζόμουν χρόνο για να σκεφτώ
I never did that at school	Δεν το έκανα ποτέ αυτό στο σχολείο
I have to give them up eventually	Πρέπει να τα παρατήσω τελικά
I was hoping but I had no idea	Ήλπιζα αλλά δεν είχα ιδέα
I remember we trained together	Θυμάμαι κάναμε προπόνηση μαζί
There are four trains a day in each direction	Υπάρχουν τέσσερα τρένα την ημέρα προς κάθε κατεύθυνση
I wondered if there was a connection	Αναρωτήθηκα αν υπήρχε σύνδεση
I threw it to him and he took off	Του το πέταξα και απογειώθηκε
I stayed right there on the floor	Έμεινα ακριβώς εκεί στο πάτωμα
I can not stop talking	Δεν μπορώ να σταματήσω να μιλάω
I was walking with a woman	Περπατούσα με μια γυναίκα
I felt that this was a strong criticism	Ένιωσα ότι αυτή ήταν μια έντονη κριτική
Since then the building has become an office building	Έκτοτε το κτίριο έγινε κτίριο γραφείων
I could not take the opportunity for something to happen to her	Δεν μπορούσα να πάρω την ευκαιρία να της συμβεί κάτι
Legislative Committee	Νομοθετική επιτροπή
I turned the object in my hand	Γύρισα το αντικείμενο στο χέρι μου
I usually talk to people who do	Συνηθίζω να μιλάω με ανθρώπους που το κάνουν
I can not risk you in the city	Δεν μπορώ να σε ρισκάρω στην πόλη
A magazine can inspire inspiration for your own home	Ένα περιοδικό μπορεί να εμπνεύσει την έμπνευση για το δικό σας σπίτι
I notice the dark circles under his eyes	Παρατηρώ τους μαύρους κύκλους κάτω από τα μάτια του
I think you did all this wrong	Πιστεύω ότι το έκανες λάθος όλο αυτό
I want it down my throat	Θέλω να κατέβει στο λαιμό μου
I did not want to be without him	Δεν ήθελα να είμαι χωρίς αυτόν
I told her how much we enjoyed your wedding	Της είπα πόσο απολαύσαμε τον γάμο σου
A feeling like an end	Ένα συναίσθημα σαν ένα τέλος
I will be close if you need something	Θα είμαι κοντά αν χρειαστείς κάτι
The white flag is the global symbol of the truce	Η λευκή σημαία είναι το παγκόσμιο σύμβολο της εκεχειρίας
A better world is not only possible but necessary	Ένας καλύτερος κόσμος δεν είναι μόνο δυνατός αλλά απαραίτητος
I shivered at the very thought	Ανατρίχιασα στην ίδια τη σκέψη
I did not see you all summer	Δεν σε είδα όλο το καλοκαίρι
I did not know that you and your friend would be there	Δεν ήξερα ότι εσύ και ο φίλος σου θα ήσασταν εκεί
I walk and grab one	Περπατάω και αρπάζω ένα
Some sources question the sincerity of the proposal	Ορισμένες πηγές αμφισβητούν την ειλικρίνεια της πρότασης
I kept counting, but eventually gave up	Συνέχιζα να μετράω, αλλά τελικά τα παράτησα
I estimated that their number was around fifty	Εκτίμησα ότι ο αριθμός τους ήταν γύρω στα πενήντα
I no longer cared about logic or illogicality	Δεν με ένοιαζε πια η λογική ή η μη λογική
I would not worry too much about that	Δεν θα ανησυχούσα πολύ για αυτό
I would give anything to make this happen	Θα έδινα τα πάντα για να συμβεί αυτό
I walk away from the road	Απομακρύνομαι από το δρόμο
I know this change has been tough	Ξέρω ότι αυτή η αλλαγή ήταν σκληρή
I did not know how far it would go	Δεν ήξερα πόσο μακριά θα έφτανε
I thought he would not mind	Νόμιζα ότι δεν θα τον πείραζε
I almost lost it, then and there	Σχεδόν το έχασα, τότε και εκεί
A description you recognized	Μια περιγραφή που αναγνωρίσατε
I landed like a dead elephant	Προσγειώθηκα σαν νεκρός ελέφαντας
I remember being so scared	Θυμάμαι ότι φοβόμουν τόσο πολύ
I was not here when she was beaten	Δεν ήμουν εδώ όταν την χτύπησαν
I must not feel sorry for him	Δεν πρέπει να τον λυπάμαι
I opened my eyes and looked at the door	Άνοιξα τα μάτια μου και κοίταξα προς την πόρτα
I imagined I would never have to worry about supply again	Φανταζόμουν ότι δεν θα έπρεπε να ανησυχώ ποτέ ξανά για την παροχή
A voice began to quarrel	Μια φωνή άρχισε να μαλώνει
I liked this new post	Μου άρεσε αυτή η νέα θέση
I looked at it, my heart pounding	Το κοίταξα, με την καρδιά μου να χοροπηδάει
A person out of place	Ένα άτομο εκτός τόπου
I feel sorry for those who have been destroyed for twenty years or more	Λυπάμαι όσους έχουν καταστραφεί είκοσι και πάνω
I grunted quietly inside me	γρύλισα ήσυχα μέσα μου
I'm already scared enough	Έχω ήδη φοβηθεί αρκετά
Our thoughts are with his wife and children	Οι σκέψεις μας είναι με τη γυναίκα και τα παιδιά του
I heard us talking in the hallway	Άκουσα να μιλάμε στο διάδρομο
I move the money and the target dies	Μετακινώ τα χρήματα και ο στόχος πεθαίνει
I just could not see anything	Απλώς δεν μπορούσα να δω τίποτα
I can not believe what just happened	Δεν μπορώ να πιστέψω αυτό που μόλις συνέβη
Won three matches in twenty matches	Κέρδισε τρεις αγώνες σε είκοσι αγώνες
But I'm glad we stopped	Χαίρομαι όμως που σταματάμε
I walked slowly backwards, aware of myself	Περπάτησα αργά προς τα πίσω, έχοντας επίγνωση του εαυτού μου
I pause on this information	Κάνω παύση σε αυτές τις πληροφορίες
I wonder how much he knows	Αναρωτιέμαι πόσα ξέρει
I'm not against technology	Δεν είμαι κατά της τεχνολογίας
I opened my eyes and looked down, panting	Άνοιξα τα μάτια μου και κοίταξα κάτω, λαχανιασμένη
I had to deal with both	Έπρεπε να αντιμετωπίσω και τα δύο
I tried to change her mind, but she would not listen	Προσπάθησα να της αλλάξω γνώμη, αλλά δεν άκουγε
The newspaper soon disappeared	Σύντομα εξαφανίστηκε και η εφημερίδα
I was eight or nine years old	Ήμουν οκτώ ή εννέα χρονών
I saw it hanging in the mirror	Το είδα κρεμασμένο στον καθρέφτη
I have smoking logs	Έχω τα κούτσουρα καπνίσματος
I looked at my white whale	Κοίταξα τη λευκή μου φάλαινα
I do not think it is impossible to do that	Δεν νομίζω ότι είναι αδύνατο να γίνει αυτό
I will not make you promise me	Δεν θα σε κάνω να μου υποσχεθείς
I never knew it was possible	Ποτέ δεν ήξερα ότι ήταν δυνατό
I did not think you would mind	Δεν πίστευα ότι θα σε πείραζε
I wondered if a plastic surgeon could cover it	Αναρωτήθηκα αν ένας πλαστικός χειρουργός θα μπορούσε να το καλύψει
I pay a nurse to wash it in the morning	Πληρώνω μια νοσοκόμα να την πλύνει το πρωί
I have not touched it again since my first entry	Δεν το έχω ξανααγγίξει από την πρώτη μου είσοδο
I was trying to get in touch with him today	Προσπαθούσα να έρθω σε επαφή μαζί του σήμερα
I could not understand what he was saying	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι έλεγε
I refused to discuss some points of my past	Αρνήθηκα να συζητήσω κάποια σημεία του παρελθόντος μου
I was incredibly sad at the time	Ήμουν απίστευτα λυπημένος εκείνη τη στιγμή
I'm sure you have a lot to say	Είμαι σίγουρος ότι έχεις πολλά να πεις
I thought it was rubbish, not someone dead	Νόμιζα ότι ήταν τα σκουπίδια, όχι κάποιος νεκρός
A little to the right, perhaps, from our position	Λίγο προς τα δεξιά, ίσως, από τη θέση μας
A few minutes passed and the carriage left	Πέρασαν λίγα λεπτά και η άμαξα αποχώρησε
I got up, got dressed and went to class	Σηκώθηκα, ντύθηκα και πήγα στο μάθημα
I wanted to stay together	Ήθελα να μείνουμε μαζί
I did not see a way out of my situation	Δεν έβλεπα διέξοδο από την κατάστασή μου
I want you to make sure he does not leave us	Θέλω να φροντίσεις να μην μας αφήσει
I had not thought of anything else in my moments alone	Δεν είχα σκεφτεί τίποτα άλλο στις στιγμές μου μόνη μου
I knew him, he liked it	Τον ήξερα, του άρεσε
I gave it to him until early in the afternoon, early in the afternoon	Του έδινα μέχρι νωρίς το απόγευμα, νωρίς το απόγευμα
I nodded reluctantly	Έγνεψα απρόθυμα
I will do things that others are afraid of	Θα κάνω πράγματα που οι άλλοι φοβούνται
This is where it all started for her	Εδώ ξεκίνησαν όλα για εκείνη
I heard it at a special price	Το άκουσα σε ειδική τιμή
I was not in control	Δεν είχα τον έλεγχο
I came here to express my feelings for you	Ήρθα εδώ για να δηλώσω τα συναισθήματά μου για σένα
A meditation of some kind	Ένας διαλογισμός κάποιου είδους
I forgot everything	Τα ξέχασα όλα
I am a soul looking like you	Είμαι μια ψυχή που ψάχνει όπως εσύ
I passed this morning	Πέρασα σήμερα το πρωί
I got her voicemail and left her a message	Πήρα το φωνητικό της ταχυδρομείο και της άφησα ένα μήνυμα
I should never have come here	Δεν έπρεπε να είχα έρθει ποτέ εδώ
I never hurt you	Δεν σου έκανα ποτέ κακό
I put it all in the office	Τα έβαλα όλα στο γραφείο
I have to keep my humanity despite this terrible place	Πρέπει να διατηρήσω την ανθρωπιά μου παρά αυτό το τρομερό μέρος
I guess being alone really works	Υποθέτω ότι το να μένει μόνος του λειτουργεί πραγματικά
A surprise with open hearts and warm kindness	Μια έκπληξη με ανοιχτές καρδιές και ζεστή καλοσύνη
I heard him seek it	Το άκουγα να το επιδιώκει
A third figure walked behind them and approached him	Μια τρίτη φιγούρα περπάτησε πίσω τους και τον πλησίασε
I have not seen any identity of the animal	Δεν έχω δει καμία ταυτότητα του ζώου
I can not believe that three years have already passed	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έχουν ήδη περάσει τρία χρόνια
I turned the situation around quickly and completely	Γύρισα την κατάσταση γρήγορα και εντελώς
A danger was approaching us	Ένας κίνδυνος μας πλησίαζε
I wondered how he felt	Αναρωτήθηκα πώς ένιωθε
I opened the front door gently	Άνοιξα την εξώπορτα απαλά
I wonder where they grow their food	Αναρωτιέμαι πού καλλιεργούν την τροφή τους
I tend to pull under stress	Τείνω να τραβιέμαι κάτω από το άγχος
I can not make them look right	Δεν μπορώ να τους κάνω να φαίνονται σωστά
You are the owner of the company	Είστε ιδιοκτήτης της εταιρείας
I wish your blood was other than what it is	Μακάρι το αίμα σου να ήταν άλλο από αυτό που είναι
I am not fooled by my current popularity	Δεν με ξεγελάει η σημερινή δημοτικότητά μου
I know your laws, your code	Ξέρω τους νόμους σου, τον κώδικα σου
They number from hundreds to thousands	Αριθμούνται από εκατοντάδες έως χιλιάδες
The male then sings with body movements	Το αρσενικό τότε τραγουδά με κινήσεις του σώματος
I had to remember all the lies he told	Έπρεπε να θυμάμαι όλα τα ψέματα που είπε
I asked for extra blankets	Ζήτησα επιπλέον κουβέρτες
I could not control the strange thoughts	Δεν μπορούσα να ελέγξω τις περίεργες σκέψεις
A sharp smell filled the air	Μια απότομη μυρωδιά γέμισε τον αέρα
I bent down and kissed her forehead	Έσκυψα και της φίλησα το μέτωπο
I decided this was the country for me	Αποφάσισα ότι αυτή ήταν η χώρα για μένα
I did not pay much attention to my role	Δεν έδωσα ιδιαίτερη σημασία στον ρόλο μου
I was used to defending and counterattacking	Είχα συνηθίσει να αμύνομαι και να αντεπιτίθεται
The quote is still used today	Το απόσπασμα χρησιμοποιείται ακόμα και σήμερα
I felt her magic slip inside me	Ένιωσα τη μαγεία της να γλιστράει μέσα μου
A modern crime fighter, married to his job	Ένας σύγχρονος μαχητής του εγκλήματος, παντρεμένος με τη δουλειά του
A family eating breakfast together	Μια οικογένεια που τρώει πρωινό μαζί
I reached the top and almost let one tear	Έφτασα στην κορυφή και σχεδόν άφησα έναν να σκίσει
I'm not asking you to steal files	Δεν σας ζητώ να κλέψετε αρχεία
I saw flames behind me	Είδα φλόγες πίσω μου
I feel so confused too	Νιώθω τόσο μπερδεμένη και
I have some friends who live there	Έχω κάποιους φίλους που μένουν εκεί
I was desperate to hear about you	Ήμουν απελπισμένος να ακούσω για σένα
I imagine he did this for years	Φαντάζομαι ότι το έκανε αυτό για χρόνια
I tried to move but I was frozen in his place	Προσπάθησα να κινηθώ αλλά έμεινα παγωμένος στη θέση του
The solution to this has already been given	Η λύση για αυτό έχει ήδη δοθεί
I turned to my boss to vent my frustration	Γύρισα στον προϊστάμενό μου για να εκτονώσω την απογοήτευσή μου
I just have to do these things myself	Απλά πρέπει να τα κάνω αυτά τα πράγματα μόνος μου
I can not describe in words how amazing this place is	Δεν μπορώ να περιγράψω με λόγια πόσο καταπληκτικό είναι αυτό το μέρος
A dog or cat on their feet	Ένας σκύλος ή μια γάτα στα πόδια τους
I told him and he is fine	Του είπα και είναι εντάξει
A large part of me wanted that	Ένα μεγάλο μέρος μου το ήθελε αυτό
I looked at my screen again	Κοίταξα ξανά την οθόνη μου
I think it's just very useful	Νομίζω ότι είναι απλώς πολύ χρήσιμο
I informed her that we are cool	Την ενημέρωσα ότι είμαστε κουλ
Sometimes I wake up at night and see you sleeping	Μερικές φορές ξυπνάω το βράδυ και σε βλέπω να κοιμάσαι
I did not give you the opportunity to meet me	Δεν σου έδωσα την ευκαιρία να με γνωρίσεις
I really see these facts and gather information	Βλέπω πραγματικά αυτά τα γεγονότα και συλλέγω πληροφορίες
I'm interested and will take a look	Ενδιαφέρομαι και θα ρίξω μια ματιά
I stand alone and fight against all logic	Στέκομαι μόνος και παλεύω ενάντια σε όλα τα λογικά
I mean he is an assistant commissioner	Εννοώ ότι είναι βοηθός επίτροπος
I thought he was gone	Νόμιζα ότι είχε φύγει
I can not stress the importance of listening	Δεν μπορώ να τονίσω τη σημασία της ακρόασης
I can not remain silent	Δεν μπορώ να μείνω σιωπηλός
I took their tongue	Τους πήρα τη γλώσσα
I opened my email again nothing	Άνοιξα το email μου και πάλι τίποτα
I had to find a way	Έπρεπε να βρω έναν τρόπο
I will not stray from your orders	Δεν θα απομακρυνθώ από τις εντολές σου
I found myself blushing under her gaze	Βρέθηκα να κοκκινίζω κάτω από το βλέμμα της
I only had one banana and six pizza rolls	Είχα μόνο μια μπανάνα και έξι ρολά πίτσας
I have to control my thoughts	Πρέπει να ελέγξω τις σκέψεις μου
A moral pain raised his ugly head	Ένας πόνος ηθικής σήκωσε το άσχημο κεφάλι του
I can never see her again	Δεν μπορώ να την ξαναδώ ποτέ
I had begun to believe that he did not care	Είχα αρχίσει να πιστεύω ότι δεν τον ένοιαζε τίποτα
I turned to him again	Γύρισα πάλι κοντά του
I was planning to tell her the first thing in the morning	Σχεδίαζα να της το πω το πρώτο πράγμα το πρωί
I came to you for advice and consolation	Ήρθα σε εσάς για συμβουλές και παρηγοριά
Johnny orders the hit anyway	Ο Τζόνι παραγγέλνει το χτύπημα ούτως ή άλλως
Looking back, they bring tears to my eyes	Βλέποντάς το πίσω, μου φέρνουν δάκρυα στα μάτια
I look over my shoulder	Κοιτάζω πάνω από τον ώμο μου
Sergeant and teacher	Λοχίας και δάσκαλος
I should have gotten used to it by now	Θα έπρεπε να το έχω συνηθίσει μέχρι τώρα
I will not say another word	Δεν θα πω άλλη λέξη
I always defended his good judgment	Πάντα υπερασπιζόμουν την καλή του κρίση
I raise my face towards him	Σηκώνω το πρόσωπό μου προς το μέρος του
I'm not afraid to die, young man	Δεν φοβάμαι να πεθάνω, νεαρέ
I had once loved her, I still adored her	Την είχα αγαπήσει κάποτε, τη λάτρευα ακόμα
I opened slowly and glanced	Άνοιξα αργά και έριξα μια ματιά
A neighborhood listing has a significant advantage	Μια καταχώριση γειτονιάς έχει ένα σημαντικό πλεονέκτημα
I still have the dagger	Έχω ακόμα το στιλέτο
I wanted four of them	Ήθελα τέσσερα από αυτά
I finished the story sitting on a beach, completely alone	Τελείωσα την ιστορία καθισμένος σε μια παραλία, εντελώς μόνος
I can not understand when these feelings first started	Δεν μπορώ να καταλάβω πότε πρωτοξεκίνησαν αυτά τα συναισθήματα
I do not know at all	Δεν το γνωρίζω καθόλου
I hope the marriage succeeds	Ελπίζω ο γάμος να τα καταφέρει
I was nine when the wall fell	Ήμουν εννιά όταν έπεσε ο τοίχος
A smile formed on his face	Ένα χαμόγελο σχηματίστηκε στο πρόσωπό του
I can not just let him waste it like that	Δεν μπορώ απλώς να τον αφήσω να σπαταλήσει έτσι
I hope everything goes well	Ελπίζω ότι όλα θα πάνε καλά
I feel sorry for your pain and loss	Λυπάμαι για τον πόνο και την απώλεια σου
I see guides from beginning to end	Βλέπω οδηγούς από την αρχή μέχρι το τέλος
I no longer had him or anyone else	Δεν τον είχα πια ούτε κανέναν άλλον
I was her personal assistant	Ήμουν η προσωπική της βοηθός
A complete hiking experience	Μια ολοκληρωμένη εμπειρία πεζοπορίας
I entered the assembly for dinner	Μπήκα στη συνέλευση για δείπνο
I like them very much	μου αρέσουν πάρα πολύ
I will not make another problem	Δεν θα κάνω άλλο πρόβλημα
I have to find my friends	Πρέπει να βρω τους φίλους μου
The Loyalty Program is no longer in use today	Το πρόγραμμα αφοσίωσης δεν χρησιμοποιείται πλέον σήμερα
He is now a full man	Τώρα είναι ένας γεμάτος άνθρωπος
I warned you that this could happen	Σας προειδοποίησα ότι αυτό μπορεί να συμβεί
An affectionate, warm smile	Ένα στοργικό, ζεστό χαμόγελο
I had to tie it somehow	Έπρεπε να το δέσω με κάποιο τρόπο
I was surprised to find it true	Έμεινα έκπληκτος που το βρήκα αληθινό
I guess the news is not good news	Υποθέτω ότι τα νέα δεν είναι καλά νέα
I need him	Χρειάζομαι να με χρειάζεται
I tried to figure out if he seemed anxious	Προσπάθησα να καταλάβω αν φαινόταν ανήσυχος
I had a party that night	Είχα μια γιορτή εκείνο το βράδυ
I had signed up for this	Είχα υπογράψει για αυτό
Her legs were red from top to bottom	Τα πόδια της ήταν κόκκινα από πάνω μέχρι κάτω
I want you to stay together	Θέλω να μείνετε μαζί
I was not surprised when he never answered	Δεν εξεπλάγην όταν δεν απάντησε ποτέ
But I know it will take a lot of processing	Ξέρω όμως ότι θα χρειαστεί πολλή επεξεργασία
I made something fast	έφτιαξα κάτι γρήγορα
I asked him to dance last night	Του ζήτησα να χορέψουμε χθες το βράδυ
A few lines felt	Λίγες γραμμές ένιωθαν
A shiver went over him, making his blood cool	Μια ανατριχίλα τον κυρίευσε, έκανε το αίμα του να κρυώσει
A god who never speaks	Ένας θεός που δεν μιλάει ποτέ
A famous author completed his last volume	Ένας διάσημος συγγραφέας ολοκλήρωσε τον τελευταίο του τόμο
I glance at the blade	Ρίχνω μια ματιά στη λεπίδα
I knew the man who led them	Ήξερα τον άνθρωπο που τους οδήγησε
I could not see any door along the walls	Δεν μπορούσα να δω καμία πόρτα κατά μήκος των τοίχων
Some hands rose in the air	Μερικά χέρια σηκώθηκαν στον αέρα
A small table was smashed around her	Ένα μικρό τραπεζάκι ήταν κομματιασμένο γύρω της
I also leaned forward	Έσκυψα κι εγώ μπροστά
A little late, but late is always better than ever	Λίγο αργά, αλλά αργά είναι πάντα καλύτερο από ποτέ
I look at my old shoes	Κοιτάζω τα παλιά μου παπούτσια
I would not like to be in your place	Δεν θα ήθελα να είμαι στη θέση σου
I should have told you earlier	Έπρεπε να στο πω νωρίτερα
I feel you breathing	Σε νιώθω να αναπνέεις
I closed the book and gave it all my attention	Έκλεισα το βιβλίο και του έδωσα όλη μου την προσοχή
I feel it calling me	Το νιώθω να με καλεί
I really make a difference	Πραγματικά κάνω τη διαφορά
Each country plays with the other five once	Κάθε χώρα παίζει με τις άλλες πέντε μία φορά
I sighed and glanced around our path	Αναστέναξα και έριξα μια ματιά γύρω από το δρόμο μας
I was not worried about what was happening	Δεν ανησυχούσα για το τι συνέβαινε
Certain colors are associated with certain styles	Συγκεκριμένα χρώματα συνδέονται με ορισμένες μορφές
Then I dropped the phone and started the car	Μετά άφησα το τηλέφωνο και ξεκίνησα το αυτοκίνητο
I stand on the solid black line	Στέκομαι στη σταθερή μαύρη γραμμή
I had to do something	Έπρεπε να κάνω κάτι
Few of the others were gone	Λίγοι από τους άλλους είχαν φύγει
I know how these things work	Ξέρω πώς λειτουργούν αυτά τα πράγματα
I thought you could dig it	Σκέφτηκα ότι μπορείς να το σκάψεις
I should not have cared if he knew now	Δεν έπρεπε να με νοιάζει αν το ήξερε τώρα
I jumped at his sound	Πήδηξα στον ήχο του
"I'm not going to lie, I'm fine," he said	Δεν πρόκειται να πω ψέματα, νιώθω καλά, είπε
I know the solution to my new problem	Ξέρω τη λύση του νέου μου προβλήματος
I have never seen any of them	Δεν είδα ποτέ κανένα από αυτά
I mean a second full breakfast	Εννοώ ένα δεύτερο πλήρες πρωινό
I hear it really drives away customers	Ακούω ότι διώχνει πραγματικά πελάτες
I ran against a set of principles	Έτρεξα ενάντια σε ένα σύνολο αρχών
I wanted to be tough with them	Ήθελα να είμαι σκληρός μαζί τους
I think we are talking about two different things	Νομίζω ότι μιλάμε για δύο διαφορετικά πράγματα
I was just flesh in space	Ήμουν απλώς σάρκα στο διάστημα
They took great care of me	Με φρόντισαν πολύ
A single post can appear in multiple sources	Μια μεμονωμένη δημοσίευση μπορεί να εμφανίζεται σε πολλές πηγές
I had my cell phone silent	Είχα το κινητό μου στο αθόρυβο
Few others are known	Λίγα άλλα είναι γνωστά
I will be back in a few hours	Θα επιστρέψω σε λίγες ώρες
I did well to keep my anger under control	Έκανα καλά κρατώντας τον θυμό μου υπό έλεγχο
I started and looked at me	Ξεκίνησα και με κοίταξα
I may be okay with that	Μπορεί να είμαι εντάξει με αυτό
I managed to get to work before the scheduled time	Κατάφερα να πάω στη δουλειά πριν από την καθορισμένη ώρα
I also wrote you a recipe	Σου έγραψα και μια συνταγή
I was out in the open	Ήμουν έξω στα ανοιχτά
I feel extremely happy and wonderful	Νιώθω εξαιρετικά χαρούμενος και υπέροχος
I should be able to figure it out	Θα πρέπει να μπορώ να το καταλάβω
I drove away the thoughts	Έδιωξα τις σκέψεις
I waited about three days	Περίμενα περίπου τρεις μέρες
I threw it away and went again for more	Το πέταξα και ξαναπήγα για περισσότερα
I will clarify one thing	Θα ξεκαθαρίσω ένα πράγμα
I remember your face	Θυμάμαι το πρόσωπό σου
I would expect to be with you	Θα περίμενα να είμαι μαζί σου
I wanted them more than anything else on me	Τα ήθελα περισσότερο από οτιδήποτε άλλο πάνω μου
I had not kissed you yet	Δεν σε είχα φιλήσει ακόμα
I did not try to escape	Δεν προσπάθησα να ξεφύγω
I was trying to teach you something	Προσπαθούσα να σου μάθω κάτι
I asked you not to travel	Σας ζήτησα να μην ταξιδέψετε
Somehow I feel the same	Κάπως έτσι νιώθω κι εγώ
I made a mental note to never say it again	Έκανα μια διανοητική σημείωση να μην το ξαναπώ ποτέ
A shiver went through him	Ένα ρίγος τον διαπέρασε
I had seen her like this before	Την είχα ξαναδεί έτσι
I know you were very worried about me	Ξέρω ότι ανησυχούσες πολύ για μένα
I made you feel safe	Σε έκανα να νιώσεις ασφάλεια
I want to write a book	Θέλω να γράψω ένα βιβλίο
I should have looked for them earlier	Έπρεπε να τους είχα ψάξει νωρίτερα
I will not fight anymore	Δεν θα πολεμήσω άλλο
I stopped and took it in for a moment	Σταμάτησα και το πήρα μέσα για μια στιγμή
I just want to comment on one point	Θέλω να σχολιάσω μόνο ένα σημείο
I was happy with the little hug	Χάρηκα με τη μικρή αγκαλιά
I knew her favorite toy when she was a kid	Ήξερα το αγαπημένο της παιχνίδι όταν ήταν παιδί
I have no more tears to shed	Δεν έχω άλλα δάκρυα να ρίξω
I do not want to shine	Δεν θέλω να λάμψω
He was very effective in increasing contributions	Ήταν πολύ αποτελεσματικό στην αύξηση των εισφορών
I want you both to come in my place	Θέλω να έρθετε και οι δύο στη θέση μου
I stood there holding the door, quite confused	Στάθηκα εκεί κρατώντας την πόρτα, αρκετά μπερδεμένος
An ice ball, really	Μια μπάλα πάγου, πραγματικά
I can no longer bear this hunger	Δεν αντέχω άλλο αυτή την πείνα
I could not take anything with me	Δεν μπορούσα να πάρω τίποτα μαζί μου
I liked this whole conference	Μου άρεσε όλο αυτό το συνέδριο
I could feel her heart pounding in her chest	Ένιωθα την καρδιά της να χτυπάει δυνατά στο στήθος της
I had to do this for my dad	Έπρεπε να το κάνω αυτό για τον μπαμπά μου
I have two strong children	Έχω δύο δυνατά παιδιά
I bet the guards came in there	Βάζω στοίχημα ότι εκεί μπήκαν οι φύλακες
I just did not expect it	Απλώς δεν το περίμενα
I can no longer figure out who to trust	Δεν μπορώ πια να καταλάβω ποιον να εμπιστευτώ
I climbed on the back of the chair	Ανέβηκα στην πλάτη της καρέκλας
I closed the car door and turned, panting	Έκλεισα την πόρτα του αυτοκινήτου και γύρισα, λαχανίστηκα
I went upstairs to get ready	Ανέβηκα πάνω να ετοιμαστώ
I sit in my room sometimes and cry	Κάθομαι στο δωμάτιό μου μερικές φορές και κλαίω
I think he intends to talk to you	Νομίζω ότι σκοπεύει να σου μιλήσει
I just can not stand what happened to him	Απλώς δεν αντέχω αυτό που του συνέβη
I do not think he chased you at all	Δεν πιστεύω ότι σε κυνήγησε καθόλου
I can not remember my parents, my childhood, my marriage	Δεν μπορώ να θυμηθώ τους γονείς μου, τα παιδικά μου χρόνια, τον γάμο μου
I must have been wrong	Πρέπει να έκανα λάθος
I will live my best and enjoy my life	Θα ζήσω τα καλύτερά μου και θα απολαύσω τη ζωή μου
I just did not know what to do about it	Απλώς δεν ήξερα τι να κάνω για αυτό
I could see him crying and with tears	Τον έβλεπα να κλαίει και με δάκρυα
I rejected this idea	Απέρριψα αυτή την ιδέα
But I was happy to cover you	Χάρηκα όμως να σε καλύψω
I understand that the patient left with a more optimistic outlook	Καταλαβαίνω ότι ο ασθενής έφυγε με μια πιο αισιόδοξη προοπτική
I have to make a comment about the letters	Πρέπει να κάνω ένα σχόλιο για τα γράμματα
I was just trying to do my job	Απλώς προσπαθούσα να κάνω τη δουλειά μου
I wanted to die, what did it mean	Ήθελα να πεθάνω, τι νόημα είχε
I can not stop thinking about him	Δεν μπορώ να σταματήσω να τον σκέφτομαι
A quick look around revealed that she was alone	Μια γρήγορη ματιά γύρω αποκάλυψε ότι ήταν μόνη
I am willing to fight for my happiness	Είμαι πρόθυμος να παλέψω για την ευτυχία μου
I did it for them	Το έκανα για αυτούς
They chose the second	Επέλεξαν το δεύτερο
I was afraid of what might happen next	Φοβόμουν τι θα μπορούσε να συμβεί μετά
I also want my research to be first	Θέλω και η έρευνά μου να είναι πρώτη
I called her stupid	Την έλεγα ηλίθια
I feel hurt and frustrated	Νιώθω πληγωμένη και απογοητευμένη
I like to have him near him	Μου αρέσει να τον έχω κοντά του
I reached out to stop him	Έφτασα το χέρι μου να τον σταματήσω
I had never met him	Δεν τον είχα γνωρίσει ποτέ
I see you in the morning most days in the meetings	Σε βλέπω το πρωί τις περισσότερες μέρες στις συναντήσεις
I could look at his beautiful body all day	Μπορούσα να κοιτάζω το υπέροχο σώμα του όλη μέρα
I decided to ask someone for help	Αποφάσισα να ζητήσω βοήθεια από κάποιον
I was happy to be alive	Ήμουν χαρούμενος που ζούσα
I was carried away and unconscious for hours	Παρασυρόμουν και έβγαινα από τις αισθήσεις μου για ώρες
I suspect that erotic magic is generally not my thing	Υποψιάζομαι ότι η ερωτική μαγεία γενικά δεν είναι το πράγμα μου
In their eyes I was a murderer	Στα μάτια τους ήμουν δολοφόνος
Some jumped on the ship and never returned	Κάποιοι πήδηξαν το πλοίο και δεν επέστρεψαν ποτέ
I knocked, hoping he would answer but there was nothing	Χτύπησα, ελπίζοντας ότι θα απαντούσε αλλά δεν υπήρχε τίποτα
I really had a hard time doing this exercise properly	Πραγματικά δυσκολεύτηκα να κάνω σωστά αυτήν την άσκηση
I went in and washed as fast as I could	Μπήκα και πλύθηκα όσο πιο γρήγορα γινόταν
A little challenge there	Λίγη πρόκληση εκεί
The band also agreed on a name	Το συγκρότημα συμφώνησε επίσης με ένα όνομα
I can see the parking lot below me	Μπορώ να δω το πάρκινγκ από κάτω μου
I learned very early on about profit	Έμαθα πολύ νωρίς για το κέρδος
I could not even go back to the farm, not really	Δεν μπορούσα καν να επιστρέψω στη φάρμα, όχι πραγματικά
I wonder who it might be	Αναρωτιέμαι ποιος μπορεί να είναι
I laugh at his silly expression	Γελάω με την ανόητη έκφρασή του
I would not trade these people for anything	Δεν θα αντάλλαζα αυτούς τους ανθρώπους με τίποτα
They remained in the competition for a few weeks	Λίγες εβδομάδες παρέμειναν στον διαγωνισμό
I will listen to you	θα σε ακούσω
I needed a new sweater	Χρειαζόμουν ένα καινούργιο πουλόβερ
I know a lot of things, you know	Ξέρω πολλά πράγματα, ξέρεις
A ship just did not do that	Ένα πλοίο απλά δεν το έκανε αυτό
I closed the boot lid	Έκλεισα το καπάκι της μπότας
I was starting to get discouraged	Είχα αρχίσει να αποθαρρύνομαι
I did not even realize he was gay	Δεν κατάλαβα καν ότι ήταν γκέι
I press my head to my right	Κουμπώνω το κεφάλι μου στα δεξιά μου
A yellow painted church stood to my right	Μια κίτρινη βαμμένη εκκλησία στεκόταν στα δεξιά μου
I thought it seemed suspicious and rather dangerous	Νόμιζα ότι φαινόταν ύποπτη και μάλλον επικίνδυνη
I was confident in the balls every time	Ήμουν σίγουρη βάση στις μπάλες κάθε φορά
I was not the only one who showed up	Δεν ήμουν ο μόνος που είχα εμφανιστεί
I heard the shower running	Άκουσα το ντους να τρέχει
I can not tell you now	Δεν μπορώ να σου πω τώρα
I love adventure, a challenge, an opportunity to help	Λατρεύω την περιπέτεια, μια πρόκληση, μια ευκαιρία να βοηθήσω
I am what makes her the most intimate service	Είμαι αυτό που της κάνει την πιο οικεία υπηρεσία
I have to find you a safe place to stay	Πρέπει να σου βρω ένα ασφαλές μέρος για να μείνεις
I was not sure how this happened	Δεν ήμουν σίγουρος πώς έγινε αυτό
I look carefully	Κοιτάζω προσεκτικά
He also helped in a goal in the victory	Βοήθησε επίσης σε ένα γκολ στη νίκη
I look forward to his return	Περιμένω, ανυπόμονα, να επιστρέψει
I see you for who you really are now	Σε βλέπω για αυτό που πραγματικά είσαι τώρα
I had a lady teacher for half a year	Είχα μια κυρία δασκάλα για το μισό χρόνο
I liked having friends who were women	Μου άρεσε να έχω φίλους που ήταν γυναίκες
I really hope we all meet again soon!	Ελπίζω πραγματικά να βρεθούμε όλοι μαζί ξανά σύντομα!
I tell them exactly how to do it	Τους λέω ακριβώς πώς να το κάνουν
I wanted material things rather than a relationship	Ήθελα υλικά πράγματα παρά μια σχέση
I leave you to their protection	Σας αφήνω στην προστασία τους
I did not wake up until it was full of light	Δεν ξύπνησα μέχρι που ήταν γεμάτο φως
I was one of those who did not see the meaning	Ήμουν από αυτούς που δεν έβλεπαν το νόημα
I will remember what you told me	Θα θυμάμαι αυτό που μου είπες
I wanted to help my father	Ήθελα να βοηθήσω τον πατέρα μου
I took all the weight back	Πήρα όλο το βάρος πίσω
I paused, I really thought about it	Έκανα μια παύση, πραγματικά το σκέφτηκα
I almost laughed out loud	Σχεδόν γέλασα δυνατά
I have not yet received my messages	Δεν έλαβα ακόμη τα μηνύματά μου
I could not see that this would be possible	Δεν μπορούσα να δω ότι αυτό θα ήταν δυνατό
I'm so vulnerable right now	Είμαι τόσο ευάλωτος αυτή τη στιγμή
He did not qualify for the next round	Δεν προκρίθηκε στον επόμενο γύρο
No case was widely accepted	Καμία υπόθεση δεν έγινε ευρέως αποδεκτή
I wish the ground swallowed me alive	Εύχομαι να με καταπιεί ζωντανό το έδαφος
I'm glad he left you	Χαίρομαι που σε άφησε
I took two steps	Έκανα δυο βήματα
I was about to be killed	Κόντευα να με δολοφονήσουν
I should have done it	Θα έπρεπε να τα καταφέρω
A deep sense of relief rolls over him	Μια βαθιά αίσθηση ανακούφισης τον κυλά
A sense of accomplishment	Μια αίσθηση ολοκλήρωσης
I called him after dinner	Του τηλεφώνησα μετά το δείπνο
I saw them speak in languages ​​and things	Τους είδα να μιλούν σε γλώσσες και πράγματα
A simple beach was all they needed	Μια απλή παραλία ήταν το μόνο που χρειάζονταν
I can never clarify anything	Δεν μπορώ ποτέ να ξεκαθαρίσω τίποτα
I was starting to feel a little silly	Είχα αρχίσει να νιώθω λίγο ανόητη
I found a woman in the city center next to my office	Βρήκα μια γυναίκα που βρίσκεται στο κέντρο της πόλης δίπλα στο γραφείο μου
I was the only one who would remember	Ήμουν ο μόνος που θα θυμόταν
I am yours and we are one	Είμαι δικός σου και είμαστε ένα
I even forget my questions at that moment	Ξεχνώ ακόμη και τις ερωτήσεις μου εκείνη τη στιγμή
I faced her and greeted her	Την αντιμετώπισα και χαιρέτησα
I do not like the sound of it	Δεν μου αρέσει ο ήχος αυτού
I take a deep breath and try to maintain myself	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και προσπαθώ να συντηρηθώ
Keep inside	Κρατήστε από μέσα
I have to give you a message	Πρέπει να σου δώσω ένα μήνυμα
I went into my closet and closed the door	Μπήκα στην ντουλάπα μου και έκλεισα την πόρτα
I was rather surprised	Ήμουν μάλλον έκπληκτος
Eventually I felt better and went on to eat everything	Τελικά ένιωσα καλύτερα και προχώρησα να φάω τα πάντα
I have to get organized	Πρέπει να τακτοποιηθώ
I will not activate it tonight	Δεν θα το ενεργοποιήσω απόψε
I left the meeting in a good mood	Έφυγα από τη συνάντηση με μεγάλη διάθεση
I also like to cook and bake	Μου αρέσει επίσης να μαγειρεύω και να ψήνω
I used to walk in this circuit	Κάποτε περπατούσα σε αυτό το κύκλωμα
I like what you have become	Μου αρέσει αυτό που έχεις γίνει
It can also provide funds for research and conservation	Μπορεί επίσης να παρέχει κεφάλαια για έρευνα και διατήρηση
I will not have this corruption in my own people	Δεν θα έχω αυτή τη διαφθορά στους δικούς μου ανθρώπους
I pulled her to mine, kissing her hair	Την τράβηξα στα δικά μου, φιλώντας τα μαλλιά της
I closed the door of my office	Έκλεισα την πόρτα του γραφείου μου
I was in great demand	Είχα μεγάλη ζήτηση
I still have all kinds of fears about my weight	Έχω ακόμα κάθε είδους φόβους για το βάρος μου
I look forward to finding the perfect one	Ανυπομονώ να βρω το τέλειο
reciprocated the smile	ανταπέδωσε το χαμόγελο
I need to talk to her	Πρέπει να μιλήσω μαζί της
A man was standing outside the plane waiting anxiously for someone	Ένας άντρας στεκόταν έξω από το αεροπλάνο και περίμενε κάποιον με αγωνία
They looked comfortable	Έδειχναν άνετα
I guess you want to get away	Υποθέτω ότι θέλεις να ξεφύγεις
I always walk next to you	Περπατάω πάντα δίπλα σου
I invited you for a reason	Σε προσκάλεσα για έναν λόγο
I can not charge it	Δεν μπορώ να το καταφέρω να φορτίσει
I am absolutely sure that you will find out	Έχω απόλυτη σιγουριά ότι θα τα μάθετε
To go to the embassy alone	Να πάω μόνος μου στην πρεσβεία
A love song is played in the background	Ένα τραγούδι αγάπης παίζεται στο βάθος
A young knight leaned over and spoke	Ένας νεαρός ιππότης έγειρε κοντά του και μίλησε
I did not know where he was	Δεν ήξερα πού ήταν
A cry of laughter broke out	Μια κραυγή γέλιου ξέσπασε
I approach to see what he shows me	Πλησιάζω για να δω τι μου δείχνει
I approached and then put my forehead on his	Πλησίασα και μετά έβαλα το μέτωπό μου στο δικό του
I will get to this piece very soon	Θα φτάσω σε αυτό το κομμάτι πολύ σύντομα
I can not help you without knowing all the details	Δεν μπορώ να σε βοηθήσω χωρίς να γνωρίζω όλες τις λεπτομέρειες
I just want to watch the boy	Θέλω απλώς να προσέχω το αγόρι
I want to see you in the element of your home	Θέλω να σε δω στο στοιχείο του σπιτιού σου
A kind of strange intensity filled the air	Ένα είδος περίεργης έντασης γέμισε τον αέρα
I can not bear to see her unconscious	Δεν αντέχω να τη βλέπω αναίσθητη
Quite responsible	Αρκετά υπεύθυνος
I did not call them back or cooperate in any way	Δεν τους κάλεσα πίσω ούτε συνεργάστηκα με κανέναν τρόπο
I did not come here to blame you	Δεν ήρθα εδώ για να σε κατηγορήσω
I did not want to change anything	Δεν ήθελα να αλλάξω κάτι
I found a door but it does not open	Βρήκα μια πόρτα αλλά δεν ανοίγει
I'm tired and I do not want to fight anymore	Είμαι κουρασμένος και δεν θέλω να πολεμήσω άλλο
The museum also features local art and artists	Το μουσείο διαθέτει επίσης τοπική τέχνη και καλλιτέχνες
I did not see the cabin	Δεν είδα την καμπίνα
I will close the lab now	Θα κλείσω το εργαστήριο τώρα
I'm your new friend	Είμαι ο νέος σου φίλος
I did not order anything	Δεν παρήγγειλα τίποτα
I have a sample document	Έχω ένα παράδειγμα εγγράφου
I kept fighting to get out	Συνέχισα να παλεύω να βγω
It was as we wanted it to be	Ήταν όπως θέλαμε να είναι
I have not done it for a long time	Δεν το έχω κάνει εδώ και πολύ καιρό
I just felt tired, both emotionally and physically	Απλώς ένιωθα κουρασμένος, τόσο συναισθηματικά όσο και σωματικά
I noticed one thing	Παρατήρησα ένα πράγμα
I have been an administrative supervisor for a while	Υπήρξα διοικητικός επόπτης για ένα διάστημα
I knew all the sounds so far	Ήξερα όλους τους ήχους μέχρι τώρα
I'm not sure how popular it is	Δεν είμαι σίγουρος πόσο δημοφιλής είναι
I'm so under his spells	Είμαι τόσο κάτω από τα ξόρκια του
A sign that was to come soon	Ένα σημάδι που έπρεπε να έρθει σύντομα
I have to convince him	Πρέπει να τον πείσω
A calm prevailed over him after he made his decision	Μια ηρεμία επικράτησε πάνω του αφού πήρε την απόφασή του
I am currently working in the field of visual effects	Τώρα εργάζομαι στον τομέα των οπτικών εφέ
I can not take a deep breath	Δεν μπορώ να πάρω μια βαθιά ανάσα
I just wanted my cousin and my best friend back	Ήθελα απλώς πίσω τον ξάδερφό μου και τον καλύτερο φίλο μου
I did not plan to visit again	Δεν σχεδίαζα να επισκεφθώ ξανά
I remember lying in bed	Θυμάμαι ξαπλωμένη στο κρεβάτι
I really have to think about walking	Πράγματι πρέπει να σκεφτώ το περπάτημα
I should never have let them fight alone	Δεν έπρεπε ποτέ να τους αφήσω να πολεμήσουν μόνοι
I was very impressed by your wonderful article	Μου έκανε μεγάλη εντύπωση το υπέροχο άρθρο σας
I wait and watch the search	Περιμένω και παρακολουθώ την αναζήτηση
I kept walking and left no look	Συνέχισα να περπατάω και δεν άφησα κανένα βλέμμα
A black cup of coffee can tidy up my gut	Ένα μαύρο φλιτζάνι καφέ μπορεί να τακτοποιήσει το έντερο μου
I'm proud to be your daughter	Είμαι περήφανη που ήμουν κόρη σου
The reason for this geographical pattern is not clear	Η αιτία αυτού του γεωγραφικού μοτίβου δεν είναι ξεκάθαρη
However, I was excited	Εγώ πάντως ενθουσιάστηκα
I wanted to close my eyes but I could not	Ήθελα να κλείσω τα μάτια μου αλλά δεν μπορούσα
I had not saved us at all	Δεν μας είχα σώσει καθόλου
I wanted a parish, not violence	Ήθελα ενορία, όχι βία
A glow of dark motion	Μια λάμψη σκοτεινής κίνησης
Then I knew what it was	Τότε ήξερα τι είναι
Now I'm worried if I'm worried	Τώρα ανησυχώ μήπως ανησυχώ
A teen site and community for teens	Ένας ιστότοπος και μια κοινότητα για εφήβους για έφηβες
But he dealt with it anyway	Αλλά το αντιμετώπισε έτσι κι αλλιώς
I made the sign of the cross again	Έκανα ξανά το σημείο του σταυρού
Now I know how to keep my body balanced	Τώρα ξέρω πώς να κρατάω το σώμα μου ισορροπημένο
I read a lot	Διάβασα πάρα πολύ
I will not take no for an answer	Δεν θα πάρω το όχι για απάντηση
I let it fall to the floor	Το άφησα να πέσει στο πάτωμα
I want to meet her	Θέλω να τη γνωρίσω
I especially like your song	Μου αρέσει ιδιαίτερα το τραγούδι σου
I think it was a living room	Νομίζω ότι ήταν ένα σαλόνι
A few minutes later we would be lost	Λίγα λεπτά αργότερα θα είχαμε χαθεί
I think we need to bring them back	Νομίζω ότι πρέπει να τα φέρουμε πίσω
I finished the bottle	Τελείωσα το μπουκάλι
I was out in the woods looking for this bear	Ήμουν έξω στο δάσος και έψαχνα για αυτήν την αρκούδα
I can not believe he is running with any command	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι τρέχει με καμία εντολή
I think we are done with all the questions	Νομίζω ότι τελειώσαμε με όλες τις ερωτήσεις
I want your opinion on the hotel kitchen	Θέλω τη γνώμη σας για την κουζίνα του ξενοδοχείου
They did not give him a common name	Δεν του έδωσαν κοινό όνομα
It had a huge range	Είχε τεράστιο εύρος
I asked him how they planned to train them	Τον ρώτησα πώς σχεδίαζαν να τους εκπαιδεύσουν
I love the smell of a truck stop	Λατρεύω τη μυρωδιά μιας στάσης φορτηγού
I go to the door surprised that I found her there	Ανήγω στην πόρτα έκπληκτος που τη βρήκα εκεί
A beautiful weekend for camping on the lake	Ένα όμορφο Σαββατοκύριακο για κατασκήνωση στη λίμνη
I was too shocked to do anything	Ήμουν πολύ σοκαρισμένος για να κάνω οτιδήποτε
Lawyer of this new area when it was created	Δικηγόρος αυτής της νέας περιοχής όταν δημιουργήθηκε
A blade came out of the back of his wrist	Μια λεπίδα βγήκε από το πίσω μέρος του καρπού του
I highly recommend it if you have not already read it	Το προτείνω ανεπιφύλακτα αν δεν το έχετε διαβάσει ήδη
I was lucky it didn't hurt me	Ήμουν τυχερός που δεν μου έκανε κακό
I used to take it every day for my breakfast growing up	Το έπαιρνα κάθε μέρα για το πρωινό μου μεγαλώνοντας
I hope to solve it soon	Ελπίζω να το λύσω σύντομα
I wish good luck to both	Εύχομαι καλή επιτυχία και στους δύο
I bent down to his ear	Έσκυψα στο αυτί του
Maybe I should try some of them	Ίσως χρειαστεί να δοκιμάσω μερικά από αυτά
I will be back next week	Θα επιστρέψω την επόμενη εβδομάδα
I would face it when the time was right	Θα το αντιμετώπιζα όταν ήταν η κατάλληλη στιγμή
I know she cares	Ξέρω ότι τη νοιάζεται
I have to make her stop	Πρέπει να την κάνω να σταματήσει
I felt my stomach sink	Ένιωσα το στομάχι μου να βυθίζεται
I presented the album to her	Της παρουσίασα το άλμπουμ
I was very angry with you	Ήμουν πολύ θυμωμένος μαζί σου
I opened my eyes and checked the break again	Άνοιξα τα μάτια μου και έλεγξα ξανά το διάλειμμα
I wanted the feeling to live	Ήθελα να ζήσει το συναίσθημα
I was not sure what he was looking for	Δεν ήμουν σίγουρος τι έψαχνε
I had a wonderful night and I look forward to tomorrow	Είχα μια υπέροχη βραδιά και ανυπομονώ για αύριο
I smiled and pointed to the window	Χαμογέλασα και έδειξα το παράθυρο
I hurried and he pulled me into his arms	Πήγα βιαστικά και με τράβηξε στην αγκαλιά του
A dark, cool and humid place	Ένα σκοτεινό, δροσερό και υγρό μέρος
I doubt he will give it	Αμφιβάλλω αν θα το δώσει
I wanted to look at you	Ήθελα να σε κοιτάξω
I made a rhyme in my mind	Έφτιαξα μια ομοιοκαταληξία μέσα στο μυαλό μου
A small spot of red just below the door handle	Μια μικρή κηλίδα κόκκινου ακριβώς κάτω από το χερούλι της πόρτας
I moved forward impatiently	Προχώρησα ανυπόμονα μπροστά
I had offers thanks to my appearance	Είχα προσφορές χάρη στην εμφάνισή μου
I tried to sit up, but the effort was anxious	Προσπάθησα να καθίσω, αλλά η προσπάθεια ήταν αγωνιώδης
Now I understand everything	Τώρα καταλαβαίνω τα πάντα
I thanked her and ran outside	Την ευχαρίστησα και έτρεξα έξω
I always have them strive for this goal	Πάντα τους έχω να προσπαθούν για αυτόν τον στόχο
I loved her completely	Την αγάπησα ολοκληρωτικά
I did not intend to look like that	Δεν είχα σκοπό να κοιτάξω έτσι
Sometimes I am asked to compare the two	Μερικές φορές μου ζητείται να συγκρίνω τα δύο
A rebel of the heart	Ένας επαναστάτης της καρδιάς
I can tell her now	Μπορεί να της το πω τώρα
I felt it the way we made love	Το ένιωθα με τον τρόπο που κάναμε έρωτα
I have not bought since	Δεν έχω αγοράσει ούτε από τότε
I want them to be emotionally involved in the books	Θέλω να συμμετέχουν συναισθηματικά στα βιβλία
I think it looks stupid	Νομίζω ότι φαίνεται ηλίθιο
I am in the customer service industry	Είμαι στον κλάδο εξυπηρέτησης πελατών
A variable response was observed within the treatment group	Παρατηρήθηκε μεταβλητή απόκριση εντός της ομάδας θεραπείας
I feel the rhythm of your walking feet	Νιώθω τον ρυθμό των ποδιών σου που βαδίζουν
I see it in her eyes	Το βλέπω στα μάτια της
I offer a nice smile	Προσφέρω ένα συμπαθητικό χαμόγελο
I can detach completely	Μπορώ να ξεκολλήσω εντελώς
A room should never take itself too seriously!	Ένα δωμάτιο δεν πρέπει ποτέ να παίρνει τον εαυτό του πολύ στα σοβαρά!
I met many beautiful girls	Γνώρισα πολλά όμορφα κορίτσια
I asked her in all the procedures	Την ρώτησα σε όλες τις διαδικασίες
I just look in the mirror, myself	Κοιτάζω ακριβώς στον καθρέφτη, τον εαυτό μου
I do not find my words and only nod in response	Δεν βρίσκω τα λόγια μου και μόνο γνέφω ως απάντηση
I loved it and I want it back	Το λάτρεψα και το θέλω πίσω
I'm in charge of this station	Είμαι επικεφαλής αυτού του σταθμού
I have access to this information	Έχω πρόσβαση σε αυτές τις πληροφορίες
I can not imagine what explanation he could give me	Δεν μπορώ να φανταστώ τι εξήγηση θα μπορούσε να μου δώσει
I think we should look for it	Νομίζω ότι πρέπει να το ψάξουμε
A thought struck her	Μια σκέψη την έπληξε
I was sixteen and full of myself	Ήμουν δεκαέξι και γεμάτος με τον εαυτό μου
I guess they were watching the news tonight	Υποθέτω ότι έβλεπαν τις ειδήσεις απόψε
I was preparing for a fight	Ήμουν προετοιμασμένος για έναν αγώνα
I am definitely on the right track	Σίγουρα είμαι στο σωστό δρόμο
I have to share something important with him	Πρέπει να μοιραστώ κάτι σημαντικό μαζί του
I can not see you, only me	Δεν μπορώ να σε δω, μόνο εμένα
I have to go back to my studies, sir	Πρέπει να επιστρέψω στις σπουδές μου, κύριε
I did not need to raise my voice	Δεν χρειαζόταν να υψώσω τη φωνή μου
I told you last night	στο είπα χθες το βράδυ
I got some things up my sleeve	Πήρα μερικά πράγματα στο μανίκι μου
I knew who this man was	Ήξερα ποιος ήταν αυτός ο άνθρωπος
I wish you could eat her food too	Μακάρι να μπορούσες να τρως και εσύ το φαγητό της
I did not think you would be interested	Δεν πίστευα ότι θα σε ενδιέφερε
I looked back without confrontation	Κοίταξα πίσω χωρίς αντιπαράθεση
Ignore this warning	Αγνόησε αυτή την προειδοποίηση
My mother raised me	Με μεγάλωσε η μητέρα μου
I have to ask you to shut it up, though	Πρέπει να σας ζητήσω να το σιωπήσετε, όμως
I left it on the couch	Το άφησα στον καναπέ
I found them at home this morning	Τους βρήκα σήμερα το πρωί στο σπίτι
A place as unique as you	Ένα μέρος τόσο μοναδικό όσο κι εσείς
I spray, change lids and spray a little more	Ψεκάζω, αλλάζω καπάκια και ψεκάζω λίγο ακόμα
You have a camera and you are a smart painter	Έχεις κάμερα και είσαι έξυπνος ζωγράφος
They have a golden color	Έχουν χρυσαφένιο χρώμα
I found many books on various topics	Βρήκα πολλά βιβλία με διάφορα θέματα
I have everything planned	Έχω τα πάντα προγραμματισμένα
I miss your laughter	Μου λείπει το γέλιο σου
I have it all	Το έχω ολόκληρο
I may have some tasks to do	Μπορεί να έχω και κάποια καθήκοντα να κάνω
I liked to touch him	Μου άρεσε να τον αγγίζω
I feel like a baby elephant	Νιώθω σαν μωρό ελέφαντα
I can put you in jeans and a top	Μπορώ να σε βάλω με τζιν και τοπ
I believe that this issue is ongoing	Πιστεύω ότι αυτό το θέμα είναι σε εξέλιξη
The bold results show a victory in the championship	Τα τολμηρά αποτελέσματα δείχνουν μια νίκη στο πρωτάθλημα
It seems that you have a lot left	Φαίνεται ότι σου έμειναν πολλά
A pink envelope caught his eye	Ένας ροζ φάκελος τράβηξε την προσοχή του
I was so worried about you	Ανησυχούσα τόσο πολύ για σένα
I had heard of him of course	Είχα ακούσει για αυτόν φυσικά
I really did not want to go home	Πραγματικά δεν ήθελα να πάω σπίτι
I kept pushing my temples, thinking it would disappear	Συνέχισα να πιέζω τους κροτάφους μου, νομίζοντας ότι θα εξαφανιζόταν
I wish you good luck	Σας εύχομαι καλή τύχη
I did not tell anyone	Δεν το είπα σε κανέναν
I had not done my hair	Δεν είχα φτιάξει τα μαλλιά μου
I can not thank him enough for his kindness	Δεν μπορώ να τον ευχαριστήσω αρκετά για την καλοσύνη του
I have also lived my life in the desert	Έχω ζήσει κι εγώ τη ζωή μου στην έρημο
I want to pay for everything	Θέλω να πληρώσω για τα πάντα
I had to believe it	Έπρεπε να το πιστέψω
I did not have a close family	Δεν είχα στενή οικογένεια
There are some differences	Υπάρχουν κάποιες διαφορές
I look for every girl's face as they are stacked out	Ψάχνω το πρόσωπο κάθε κοριτσιού καθώς στοιβάζονται έξω
I'm currently reading the last book	Αυτή τη στιγμή διαβάζω το τελευταίο βιβλίο
This song is really special	Αυτό το τραγούδι είναι πραγματικά ξεχωριστό
I was just waiting for something bad to happen	Απλώς περίμενα να συμβεί κάτι κακό
I gave myself a little	Έδωσα λίγο τον εαυτό μου
I know everything about your prophecy and the heir	Ξέρω τα πάντα για την προφητεία σου και τον κληρονόμο
I was so scared to touch you	Φοβήθηκα τόσο πολύ να σε αγγίξω
I'm really looking forward to getting there	Πραγματικά ανυπομονώ να φτάσω εκεί
I never intended to leave this prison	Ποτέ δεν είχα σκοπό να φύγω από αυτή τη φυλακή
I knew he would have fun with it	Ήξερα ότι θα διασκέδαζε με αυτό
I will not have to deal with her until tomorrow morning	Δεν θα χρειαστεί να ασχοληθώ μαζί της μέχρι αύριο το πρωί
A smile spread across his face	Ένα χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
Subsequent productions were extremely rare	Οι επόμενες παραγωγές ήταν εξαιρετικά σπάνιες
I'm not sure he knows	Δεν είμαι σίγουρος ότι ξέρει
I wanted it romantic, with someone special	Το ήθελα ρομαντικό, με κάποιον ιδιαίτερο
A new track was made	Έγινε μια νέα πίστα
I still could not believe that any of this was happening	Ακόμα δεν μπορούσα να πιστέψω ότι κάτι από αυτά συνέβαινε
It faces west with stairs on that side	Βλέπει δυτικά με σκαλοπάτια από εκείνη την πλευρά
I could stay here forever	Θα μπορούσα να μείνω εδώ για πάντα
I think only monks can solve this problem	Νομίζω ότι μόνο οι μοναχοί μπορούν να λύσουν αυτό το πρόβλημα
I did not know that this would happen	Δεν ήξερα ότι θα γινόταν αυτό
I heard, it was completely silent	Άκουσα, ήταν τελείως αθόρυβο
I play it and I listen to it	Το παίζω και το ακούω
I have not forgotten my conclusion from last night	Δεν έχω ξεχάσει το συμπέρασμά μου από χθες το βράδυ
I did not even have to set an alarm	Δεν χρειάστηκε καν να βάλω ξυπνητήρι
It is an example of professional ethics	Είναι παράδειγμα επαγγελματικής ηθικής
A really good opportunity would be just the hard drive	Μια πραγματικά καλή ευκαιρία θα ήταν απλώς ο σκληρός δίσκος
I did not know that flowers would make you worried	Δεν ήξερα ότι τα λουλούδια θα σε έκαναν να ανησυχείς
A general strike was declared	Κηρύχθηκε γενική απεργία
I did not even know we had a hospital nearby	Δεν ήξερα καν ότι είχαμε ένα νοσοκομείο κοντά
I had some very bad experiences	Είχα μερικές πολύ άσχημες εμπειρίες
An overwhelming failure in the end	Μια συντριπτική αποτυχία στο τέλος
I was afraid he was dead	Φοβόμουν ότι ήταν νεκρός
I just watched every move around me and waited	Απλώς παρακολουθούσα κάθε κίνηση γύρω μου και περίμενα
I introduced her to her new neighbors	Της σύστησα στους νέους της γείτονες
I will not die, for sure	Δεν θα πεθάνω, σίγουρα
I remember I had a continuing bad taste in my mouth	Θυμάμαι ότι είχα μια συνεχιζόμενη άσχημη γεύση στο στόμα μου
Everything that happened was kept inside these four walls	Ό,τι συνέβαινε κρατήθηκε μέσα σε αυτούς τους τέσσερις τοίχους
I was still in the process of transitioning	Ήμουν ακόμη στη διαδικασία της μετάβασης
I drove it down in the snow	Το οδήγησα κάτω στο χιόνι
I went there yesterday and we talked	Πήγα εκεί χθες και μιλήσαμε
I think he could hear us or smell us	Νομίζω ότι μπορούσε να μας ακούσει ή να μας μυρίσει
I had never heard such music before	Δεν είχα ξανακούσει τέτοια μουσική
An arrest warrant was issued late last month	Στα τέλη του περασμένου μήνα εκδόθηκε ένταλμα για τη σύλληψή του
I see his eyes fixed on the part of my thigh	Βλέπω τα μάτια του καρφωμένα στο κομμάτι του μηρού μου
I did it well too	Το έκανα και εγώ καλά
I'm a mom who lives at home	Είμαι μια μαμά που μένει στο σπίτι
I thought about it a lot	Το σκέφτηκα πολύ αυτό
A herd of wild dogs surrounded us	Μια αγέλη άγρια ​​σκυλιά μας περικύκλωσαν
But it seemed deep	Αλλά φαινόταν βαθιά
I appreciate good thoughts	Εκτιμώ τις καλές σκέψεις
I feel the ground shaking	Νιώθω το έδαφος να τρέμει
A local was cold-bloodedly killed	Ένας ντόπιος δολοφονήθηκε εν ψυχρώ
I should still have helped	Έπρεπε ακόμα να είχα βοηθήσει
You return to me	Επιστρέφεις σε μένα
I wonder how long she has been here alone	Αναρωτιέμαι πόσο καιρό είναι εδώ μέσα μόνη της
I felt him pull something out of me	Τον ένιωσα να βγάζει κάτι από μέσα μου
A silver drop of water floated from his cheek	Μια ασημένια σταγόνα νερού έπλεε από το μάγουλό του
I continue back on the path	Συνεχίζω πίσω στο μονοπάτι
The surgery was successful	Η χειρουργική επέμβαση ήταν επιτυχής
I had left it closed	Το είχα αφήσει κλειστό
I had to be more careful	Έπρεπε να είμαι πιο προσεκτικός
I bought it about six months ago	Το αγόρασα πριν από περίπου έξι μήνες
It takes about half an hour to execute	Χρειάζεται περίπου μισή ώρα για να εκτελεστεί
I want you back, alive	Σε θέλω πίσω, ζωντανό
I was very sorry for him but I did not leave him	Τον λυπόμουν πολύ αλλά δεν το άφησα
I left the city and never returned	Έφυγα από την πόλη και δεν επέστρεψα ποτέ
I saw that she had felt something too	Είδα ότι κι εκείνη είχε νιώσει κάτι
His thought turns my stomach	Η σκέψη του γυρίζει το στομάχι μου
I let them hold me and drag me	Τους άφησα να με κρατήσουν και να με παρασύρουν
Some owners have been tempted to release them	Μερικοί ιδιοκτήτες μπήκαν στον πειρασμό να τα απελευθερώσουν
I do not think he did when he knew about my immortality	Νομίζω ότι δεν το έκανε όταν ήξερε για την αθανασία μου
I could understand his feelings	Μπορούσα να καταλάβω τα συναισθήματά του
I think we have a good opportunity	Νομίζω ότι έχουμε μια καλή ευκαιρία
I have never had the opportunity to mention it again	Δεν είχα ποτέ την ευκαιρία να το αναφέρω ξανά
I did not want to feel that way about him	Δεν ήθελα να νιώσω έτσι για εκείνον
A blue afternoon sky that reaches higher than the others	Ένας μπλε απογευματινός ουρανός που φτάνει ψηλότερα από τους άλλους
I jump in the opposite direction and shoot at them	Πηδάω προς την αντίθετη κατεύθυνση και πυροβολώ προς το μέρος τους
A beautiful well-equipped kitchen	Μια όμορφη καλά εξοπλισμένη κουζίνα
I have a problem with the accessory	Έχω πρόβλημα με το εξάρτημα
I admired them, so skillful, brave and daring	Τους θαύμαζα, τόσο επιδέξιους, γενναίους και τολμηρούς
A spark to ignite the passion of love	Μια σπίθα για να πυροδοτήσει το πάθος της αγάπης
The original critical reception of the novel was mixed	Η αρχική κριτική υποδοχή του μυθιστορήματος ήταν μικτή
I want to get this out	Θέλω να το βγάλω αυτό
I saw someone next to the mirror last night	Είδα κάποιον δίπλα στον καθρέφτη χθες το βράδυ
I do a little magic on my hands and feet	Κάνω λίγη μαγεία στα χέρια και στα πόδια μου
I had to show him that his speech was not law	Έπρεπε να του δείξω ότι ο λόγος του δεν ήταν νόμος
Dozens of times since then	Δεκάδες φορές από τότε
I looked around and noticed people watching us	Κοίταξα γύρω μου και παρατήρησα ανθρώπους να μας παρακολουθούν
I'm not dawning anymore	Δεν ξημερώνω πια
I followed the creek to this source	Ακολούθησα τον κολπίσκο μέχρι αυτή την πηγή
I guess that's it	Υποθέτω ότι είναι αυτό
I took the opportunity to return to my room	Βρήκα την ευκαιρία να επιστρέψω στο δωμάτιό μου
I have never seen her around	Δεν την έχω δει ποτέ τριγύρω
I could only grab one pair	Μπορούσα να αρπάξω μόνο ένα ζευγάρι
I dig my fingernails into his arm as a release	Σκάβω τα νύχια μου στο μπράτσο του ως απελευθέρωση
I love you sweet angel!	Σ'αγαπώ γλυκέ μου άγγελε!
I held both of my brother's hands firmly between mine	Κράτησα σταθερά και τα δύο χέρια του αδερφού μου ανάμεσα στα δικά μου
I know how much you wanted this job	Ξέρω πόσο πολύ ήθελες αυτή τη δουλειά
I tried to be good and fix it	Προσπάθησα να είμαι καλός και να το επανορθώσω
I'm sorry, it was my idea	Λυπάμαι, ήταν ιδέα μου
I was not sure what exactly was going on	Δεν ήμουν σίγουρος τι ακριβώς συνέβαινε
I became more and more excited	Έγινα όλο και πιο ενθουσιασμένος
A writing career, not a marriage, was what he wanted	Μια συγγραφική καριέρα, όχι γάμος, ήταν αυτό που ήθελε
I really want to know	Θέλω πραγματικά να μάθω
I could see it in your eyes that night	Μπορούσα να το δω στα μάτια σου εκείνο το βράδυ
I have not thought about this book for years	Δεν έχω σκεφτεί αυτό το βιβλίο εδώ και χρόνια
A note was in front of him	Ένα σημείωμα βρισκόταν μπροστά του
I felt like we had a connection	Ένιωσα ότι είχαμε μια σύνδεση
I also wrote in my diary but that's it	Έγραψα και στο ημερολόγιο μου αλλά μέχρι εκεί
I can see the scene in my head	Μπορώ να δω τη σκηνή στο κεφάλι μου
I guess it was good as long as it lasted	Υποθέτω ότι ήταν καλό όσο κράτησε
I heard almost everything	Άκουσα σχεδόν τα πάντα
I could not move, talk or lean back	Δεν μπορούσα να κουνηθώ, να μιλήσω ή να κάνω πίσω
I guess they must have bought it during their travels	Υποθέτω ότι πρέπει να το αγόρασαν κατά τη διάρκεια των ταξιδιών τους
I could tell he was sad to see him leave	Μπορούσα να πω ότι ήταν λυπημένος που τον έβλεπε να φεύγει
I have not been close to the older ones yet	Δεν έχω πάει ακόμα κοντά στα μεγαλύτερα
I guess you will want to research it anyway	Υποθέτω ότι θα θέλετε να την ερευνήσετε ούτως ή άλλως
I really hope he listens	Ελπίζω πραγματικά να άκουγε
I wanted to stay there and watch the show	Ήθελα να μείνω εκεί και να παρακολουθήσω την παράσταση
In return I received a similar answer	Σε αντάλλαγμα έλαβα παρόμοια απάντηση
I will add my sword to yours, dear sir	Θα πρόσθετα το σπαθί μου στο δικό σας, καλέ κύριε
I was looking down on the fourth floor	Κοιτούσα κάτω από τον τέταρτο όροφο
I want something long, but not too long	Θέλω κάτι μακρύ, αλλά όχι πολύ
I was there to settle the bill	Ήμουν εκεί για να τακτοποιήσω τον λογαριασμό
I will return it tomorrow morning	Θα το επιστρέψω αύριο το πρωί
I was not going to do that	Δεν επρόκειτο να το κάνω αυτό
I remember the first time he heard a live band	Θυμάμαι την πρώτη φορά που άκουσε ζωντανή ορχήστρα
I can feel the weight being lifted from my shoulders	Μπορώ να νιώσω το βάρος να σηκώνεται από τους ώμους μου
I did not know how he wanted me to answer	Δεν ήξερα πώς ήθελε να απαντήσω
I did not want to hear him anymore	Δεν ήθελα να τον ακούω άλλο
I do not understand why he tends to shout	Δεν καταλαβαίνω γιατί τείνει να φωνάζει
To some extent, it has control over the additional costs	Σε κάποιο βαθμό, έχει τον έλεγχο του πρόσθετου κόστους
I am not entitled to financial assistance	Δεν δικαιούμαι οικονομική βοήθεια
I no longer had the upper hand	Δεν είχα πια το πάνω χέρι
The thirst for this is an equally unknown passion	Η δίψα για αυτό είναι ένα πάθος εξίσου άγνωστο
I hope it has not prevented you from doing this again	Ελπίζω να μην σας έχει αποτρέψει να το ξανακάνετε αυτό
I woke up late reading my book	Ξύπνησα μέχρι αργά διαβάζοντας το βιβλίο μου
I think that will be enough	Νομίζω ότι αυτό θα είναι αρκετό
A sweet music was playing just for me	Μια γλυκιά μουσική έπαιζε μόνο για μένα
I want a promise from you	Θέλω μια υπόσχεση από σένα
I wonder how long until the first big crisis	Αναρωτιέμαι πόσο καιρό μέχρι την πρώτη μεγάλη κρίση
I was better at remembering places	Ήμουν καλύτερα στο να θυμάμαι μέρη
I have a very reliable source	Έχω μια πολύ αξιόπιστη πηγή
I could not throw it either, someone can find it	Ούτε εγώ μπορούσα να το πετάξω, μπορεί κάποιος να το βρει
I was still surprised	Έμεινα ακόμα έκπληκτος
A step appeared at the edge of the gates	Ένα βήμα εμφανίστηκε στην άκρη των πυλών
I could no longer hear the voices of men	Δεν άκουγα πια τις φωνές των αντρών
I looked at the tube, but I could not hear	Κοίταξα το σωληνάριο, αλλά δεν άκουγα
I hear another round evacuation from his ward	Ακούω άλλη μια στρογγυλή εκκένωση από το θάλαμο του
I have my eyes and my ears	Έχω τα μάτια και τα αυτιά μου
I had to prove it to myself	Έπρεπε να το αποδείξω στον εαυτό μου
I need prayer to increase my appetite	Χρειάζομαι προσευχή για να αυξηθεί η όρεξή μου
I think he was showing me places he has gone	Νομίζω ότι μου έδειχνε μέρη που έχει πάει
I will not disagree with you on this	Δεν θα διαφωνήσω μαζί σας για αυτό
I think it will be open	Νομίζω ότι θα είναι ανοιχτό
I was settling this issue, once and for all	Τακτοποιούσα αυτό το θέμα, μια για πάντα
I come from the best fathers and pure mothers	Κατάγομαι από τους καλύτερους πατεράδες και καθαρές μητέρες
I stayed in the yard	Έμεινα στην αυλή
I did not want that to happen	Δεν ήθελα να συμβεί αυτό
I did not attack his lips	Δεν επιτέθηκα στα χείλη του
I should not have trusted you with something of such importance	Δεν έπρεπε να σου εμπιστευτώ κάτι τέτοιας σημασίας
I noticed that he was watching me	Παρατήρησα ότι με παρακολουθούσε
I showed her around because it seemed strange	Της ξενάγησα γιατί φαινόταν περίεργη
I do not feel myself	Δεν νιώθω ο εαυτός μου
I think that is the important thing	Νομίζω ότι αυτό είναι το σημαντικό
I showed her uniform	Έδειξα τη στολή της
I love our time every year	Λατρεύω τον χρόνο μας κάθε χρόνο
A few hours later, someone knocked on the door	Λίγες ώρες αργότερα, κάποιος χτύπησε την πόρτα
I asked her if she could find me a job	Τη ρώτησα αν μπορούσε να μου βρει δουλειά
I was angry with myself	Θύμωσα με τον εαυτό μου
I heard a soft bang	Άκουσα ένα απαλό χτύπημα
I should not have touched him like that in the beginning	Δεν έπρεπε να τον είχα αγγίξει έτσι στην αρχή
A real adventure will win every time	Μια πραγματική περιπέτεια θα κερδίζει κάθε φορά
I had never worked so hard	Ποτέ δεν είχα δουλέψει τόσο σταθερά
I have no idea where they came from	Δεν έχω ιδέα από πού προήλθαν
I did not care if he saw me again this time	Δεν με ένοιαζε αν θα με ξανάβλεπε αυτή τη φορά
I think murder by government agents is unlikely	Νομίζω ότι η δολοφονία από κρατικούς πράκτορες είναι απίθανη
I'm worried you can leave without me	Ανησυχώ ότι χωρίς εμένα μπορεί να φύγεις
I told him about the blows to my head	Του είπα για τα χτυπήματα στο κεφάλι μου
I heard they were never doing well	Άκουσα ότι δεν τα πήγαιναν ποτέ καλά
I will fire your maid	Θα απολύσω την υπηρέτριά σου
I know these guards well	Ξέρω καλά αυτούς τους φύλακες
I smiled, she was still staring at me	Χαμογέλασα, εκείνη ακόμα με κοιτούσε επίμονα
A surface that was really impressive	Μια επιφάνεια που ήταν όντως εντυπωσιακή
I hope you come with me	Ελπίζω να έρθεις μαζί μου
I could see the curiosity growing in his eyes	Έβλεπα την περιέργεια να μεγαλώνει στα μάτια του
I have to stop running	Πρέπει να σταματήσω να τρέχω
I feel his cold hand slipping inside my shirt	Νιώθω το κρύο του χεράκι να γλιστράει μέσα στο πουκάμισό μου
I will leave your life for good	Θα φύγω για τα καλά από τη ζωή σου
I did not dare to tell him the truth	Δεν τόλμησα να του πω την αλήθεια
I did not want to, but he convinced me	Δεν ήθελα, αλλά με έπεισε
I just updated it too	Μόλις το ανανέωσα και εγώ
A shiver of anticipation passed over his skin	Ένα ρίγος προσμονής πέρασε πάνω από το δέρμα του
I told them where you live	Τους είπα που μένεις
The method proved to be an effective treatment	Η μέθοδος αποδείχθηκε αποτελεσματική θεραπεία
I had no doubt that he meant what he had said	Δεν είχα καμία αμφιβολία ότι εννοούσε αυτό που είχε πει
I was slowly bringing art back into my life	Έφερα σιγά σιγά την τέχνη πίσω στη ζωή μου
I want this contribution to be anonymous	Θέλω αυτή η συνεισφορά να είναι ανώνυμη
I stood up and greeted her	Στάθηκα και τη χαιρέτησα
I did not particularly like their attitude at this point	Δεν μου άρεσε ιδιαίτερα η στάση τους σε αυτό το σημείο
The driver of the truck was not injured	Ο οδηγός του φορτηγού δεν τραυματίστηκε
I can easily find our parents	Μπορώ να βρω εύκολα τους γονείς μας
I have not seen him so crazy in a long time	Δεν τον έχω δει τόσο τρελό εδώ και καιρό
I think his wounds were worse than we thought	Νομίζω ότι οι πληγές του ήταν χειρότερες από όσο νομίζαμε
I had talked about it with my sister	Το είχα μιλήσει με την αδερφή μου
I told my mother and she came out	Το είπα στη μητέρα και βγήκε
I really needed to exercise more	Χρειαζόμουν πραγματικά να ασκηθώ περισσότερο
I should not have left	Δεν έπρεπε να φύγω
I started calling them	Άρχισα να τους τηλεφωνώ
I was not expecting this question	Δεν περίμενα αυτή την ερώτηση
I begged my parents not to text or call	Παρακάλεσα τους γονείς μου να μην στείλουν μήνυμα ή να τηλεφωνήσουν
I like to give pleasure	Μου αρέσει να δίνω ευχαρίστηση
I spend three or four novels a week	Περνάω τρία ή τέσσερα μυθιστορήματα την εβδομάδα
I know how it is	Ξέρω πώς είναι
However, a letter would be nice	Ωστόσο, ένα γράμμα θα ήταν ωραίο
I know a great restaurant near my house	Ξέρω ένα υπέροχο εστιατόριο κοντά στο σπίτι μου
I had to be there to protect him	Έπρεπε να είμαι εκεί για να τον προστατεύσω
An empty look was all he offered	Ένα κενό βλέμμα ήταν το μόνο που πρόσφερε
A very careful product for commercial or home use	Ένα πολύ προσεγμένο προϊόν για εμπορική ή οικιακή χρήση
I just did not appropriate them	Απλώς δεν τα οικειοποιήθηκα
I left to make sure	Έφυγα για να το βεβαιωθώ
I just wasn't ready for that tonight	Απλώς δεν ήμουν έτοιμος για αυτό απόψε
I had no other alternative	Δεν είχα άλλη εναλλακτική
I nodded yes, not wanting to break the spell	Έγνεψα καταφατικά ναι, μη θέλοντας να σπάσω το ξόρκι
I like listening to fairy tales if you know	Μου αρέσει να ακούω παραμύθια αν ξέρεις
No one was injured in the incident	Από το περιστατικό δεν τραυματίστηκε κανείς
I helped them train everyone	Τους βοήθησα στην εκπαίδευση όλων
I am concerned with ethical questions	Με απασχολούν ηθικά ερωτήματα
I really worked on it	Πραγματικά το δούλεψα
I was full of thanks for the soft bed	Ήμουν γεμάτος ευχαριστίες για το απαλό κρεβάτι
I did not like my chances	Δεν μου άρεσαν οι πιθανότητες μου
The regime just rained on his pants that day	Το καθεστώς απλώς έβρεξε τα παντελόνια του εκείνη την ημέρα
I started to feel better	Άρχισα να νιώθω καλύτερα
I have written about these two many times	Έχω γράψει για αυτά τα δύο πολλές φορές
I decided not to pull it off and see what happened	Αποφάσισα να μην το τραβήξω και να δω τι έγινε
I wanted to return to my original position	Ήθελα να επιστρέψω στην αρχική μου θέση
I never want it to end	Δεν θέλω να τελειώσει ποτέ
I look among the gathered men	Κοιτάζω ανάμεσα στους μαζεμένους άντρες
I walked to my house	Περπάτησα προς το σπίτι μου
I can immediately light a small flame on these ropes	Μπορώ να ανάψω αμέσως μια μικρή φλόγα σε αυτά τα σχοινιά
I will be very disappointed if you say no	Θα απογοητευτώ πολύ αν πείτε όχι
I can not remember anything	Δεν μπορώ να θυμηθώ τίποτα
I know that sounds silly	Ξέρω ότι ακούγεται ηλίθιο
A hired sword that followed orders	Ένα μισθωμένο ξίφος που ακολουθούσε εντολές
A product or a service	Ένα προϊόν ή μια υπηρεσία
A dollar bill seemed to weigh more in your hand	Ένα χαρτονόμισμα δολαρίου φαινόταν να ζυγίζει περισσότερο στο χέρι σας
I hide in the light and in the shadow	Κρύβομαι στο φως και στη σκιά
I will be happy to have you near me	Θα χαρώ να σε έχω κοντά μου
I have been with you for a long time	Είμαι μαζί σας πολύ καιρό
A life full of failures but even more successes	Μια ζωή γεμάτη αποτυχίες αλλά ακόμα περισσότερες επιτυχίες
The viewer refused	Ο θεατής αρνήθηκε
I thought you would have fainted by now	Νόμιζα ότι θα είχες λιποθυμήσει μέχρι τώρα
I use this site and another	Χρησιμοποιώ σε αυτόν τον ιστότοπο και σε άλλον
I dry and rinse the mask off my face	Στεγνώνω και ξεπλένω τη μάσκα από το πρόσωπό μου
I tried to sleep, but it did not come	Προσπάθησα να κοιμηθώ, αλλά δεν ήρθε
I do not want to pass tests	Δεν θέλω να περάσω δοκιμασίες
One black and one white	Ένας μαύρος και ένας λευκός
I was frozen, I was afraid that any move would alert him	Είχα παγώσει, φοβόμουν ότι τυχόν κίνηση θα τον ειδοποιήσει
I opened one eye and caught his gaze	Άνοιξα το ένα μάτι και τράβηξα το βλέμμα του
I grabbed it to place it again	Το έπιασα για να το τοποθετήσω ξανά
We all like the absurdity of everyone	Μας αρέσει ο παραλογισμός όλων
I built us a new house	Μας έχτισα ένα νέο σπίτι
I went to work for another company	Πήγα να δουλέψω σε άλλη εταιρεία
I did not like the whole idea of ​​making a statement	Δεν μου άρεσε η όλη ιδέα να κάνω μια δήλωση
I know everything about this	Ξέρω τα πάντα για αυτό
I did not expect anyone to find me here	Δεν περίμενα να με βρει κανείς εδώ
I let the king take her	Άφησα τον βασιλιά να την πάρει
This led to complaints	Αυτό οδήγησε σε παράπονα
I knew my math background was excellent	Ήξερα ότι το υπόβαθρο των μαθηματικών μου ήταν εξαιρετικό
A part of me was growing	Ένα κομμάτι του εαυτού μου μεγάλωνε
I would definitely recommend it	Σίγουρα θα το συνιστούσα
I stopped, to hear the thing more clearly	Σταμάτησα, για να ακούσω το πράγμα πιο καθαρά
A calm mix between cool and confident	Ένα ήρεμο μείγμα μεταξύ cool και σίγουρης
I need another sword and a bow	Χρειάζομαι άλλο ένα σπαθί και ένα τόξο
I used the box to take her soul	Χρησιμοποίησα το κουτί για να της πάρω την ψυχή
I want you to focus on the work ahead of us	Θέλω να εστιάσετε στο έργο που έχουμε μπροστά μας
I wanted more than anything else to live	Ήθελα περισσότερο από οτιδήποτε άλλο να ζήσω
I took faith in my girl	Πήρα πίστη στο κορίτσι μου
There is no justice on television	Δεν υπάρχει δικαιοσύνη στην τηλεόραση
I tried everything not to blow my load	Προσπάθησα τα πάντα για να μην φυσήξω το φορτίο μου
I had mixed feelings about how it would develop	Είχα ανάμεικτα συναισθήματα για το πώς θα εξελισσόταν
I looked around, finding my environment completely foreign	Κοίταξα γύρω μου, βρίσκοντας το περιβάλλον μου εντελώς ξένο
I admire myself with my book	Θαυμάζω τον εαυτό μου με το βιβλίο μου
Every last one I will make my own	Κάθε τελευταίο θα το κάνω δικό μου
I had a red candle and a black candle	Είχα ένα κόκκινο κερί και ένα μαύρο κερί
I guess he has done it so far	Υποθέτω ότι μέχρι τώρα το έχει κάνει
I wait a few seconds and then I follow her	Περιμένω μερικά δευτερόλεπτα και μετά την ακολουθώ
I have not had so much fun for years	Δεν έχω διασκεδάσει τόσο πολύ εδώ και χρόνια
I think it will work for a long time	Νομίζω ότι θα λειτουργήσει για πολύ καιρό
I think it may be illegal in some countries	Νομίζω ότι μπορεί να είναι παράνομο σε ορισμένες χώρες
I could see it on his face	Το έβλεπα στο πρόσωπό του
I did not grow up with her influence	Δεν μεγάλωσα με την επιρροή της
I would never live down here right now	Δεν θα ζούσα ποτέ αυτή τη στιγμή κάτω
I have no use for organized religion	Δεν έχω καμία χρήση για την οργανωμένη θρησκεία
I had some time to go shopping	Είχα λίγο χρόνο να πάω για ψώνια
I liked that he asked him, he did not say it	Μου άρεσε που τον ρώτησε, δεν το είπε
I lean on the last idea	Κλίνω στην τελευταία ιδέα
I mean real interest	Εννοώ πραγματικό ενδιαφέρον
I knew he was waiting	Ήξερα ότι περίμενε
I pretend they understand me	Προσποιούμαι ότι με καταλαβαίνουν
I love everything about you	αγαπώ τα πάντα σε εσένα
I choose to live in my current time period	Επιλέγω να ζω στην τρέχουσα χρονική μου περίοδο
I can not see anything suspicious in this	Δεν μπορώ να δω τίποτα ύποπτο σε αυτό
I impose on him	Του επιβάλλομαι
I am forever grateful	Είμαι για πάντα ευγνώμων
I have to feed again tonight	Θα πρέπει να ταΐσω ξανά απόψε
I was sure he would fight me	Ήμουν σίγουρος ότι θα με πολεμούσε
I'm sorry for the confusion too	Λυπάμαι και εγώ για τη σύγχυση
I wanted yellow potatoes	Ήθελα κίτρινες πατάτες
I should have heard	Έπρεπε να είχα ακούσει
I have not even met him yet	Δεν τον έχω καν γνωρίσει ακόμα
I comply and enter his room	Συμμορφώνομαι και μπαίνω στο δωμάτιό του
I had the right to choose	Είχα δικαίωμα στην επιλογή
I put a kiss on her forehead and left	Της έβαλα ένα φιλί στο μέτωπο και έφυγα
I have to get serious	Θα πρέπει να σοβαρευτώ
I looked at the walls of the book	Κοίταξα τους τοίχους του βιβλίου
I had to claim it as my own	Έπρεπε να τη διεκδικήσω ως δική μου
I placed my glass on the opposite side from him	Τοποθέτησα το ποτήρι μου στην απέναντι πλευρά από αυτόν
I should be there around seven	Θα πρέπει να είμαι εκεί γύρω στις επτά
I noticed that it was not moving	Παρατήρησα ότι δεν κινούνταν
I did not really know why	Δεν ήξερα πραγματικά γιατί
I mean the bathroom is for you to die for	Εννοώ ότι το μπάνιο είναι για να πεθάνεις
You want to like your performance	Θέλετε να αρέσει η απόδοσή σας
I want to write plays	Θέλω να γράφω θεατρικά έργα
No version was made	Καμία έκδοση δεν κατασκευάστηκε
I was afraid of how people would look at me	Φοβόμουν πώς θα με κοιτούσαν οι άνθρωποι
I put it on six months ago	Το έβαλα πριν έξι μήνες
I reached out my hand and touched her shoulder	Άπλωσα το χέρι μου και άγγιξα τον ώμο της
I almost lost all hope at that moment	Σχεδόν έχασα κάθε ελπίδα εκείνη τη στιγμή
I think his fever finally broke	Νομίζω ότι ο πυρετός του έσπασε επιτέλους
I did not paint anything and everything	Δεν ζωγράφισα τίποτα και τα πάντα
I needed a breath of fresh air	Χρειαζόμουν μια ανάσα καθαρού αέρα
I will not even ask questions	Δεν θα κάνω καν ερωτήσεις
I asked her about her mother	Τη ρώτησα για τη μητέρα της
A look of despair passed over his face	Ένα βλέμμα απόγνωσης πέρασε στο πρόσωπό του
This has been adopted worldwide	Αυτό υιοθετήθηκε παγκοσμίως
I have not drunk a cup in three weeks	Δεν έχω πιει φλιτζάνι εδώ και τρεις εβδομάδες
I wondered what he was thinking	Αναρωτήθηκα τι σκέφτονταν
Clearly we need to get out more	Σαφώς πρέπει να βγούμε περισσότερο
I think this happens to a lot of people	Νομίζω ότι αυτό συμβαίνει με πολύ κόσμο
I like to go to the farms and help	Μου αρέσει να πηγαίνω στις φάρμες και να βοηθάω
I knew they would find me, and they found it	Ήξερα ότι θα με έβρισκαν, και το βρήκαν
The breeding season is also affected by the geographical location	Η αναπαραγωγική περίοδος επηρεάζεται και από τη γεωγραφική θέση
I'm so glad you came back to me	Είμαι τόσο χαρούμενος που επέστρεψες κοντά μου
I can not leave without anything	Δεν μπορώ να φύγω χωρίς τίποτα
I could definitely persuade her to give me herself	Θα μπορούσα σίγουρα να την πείσω να μου δώσει τον εαυτό της
I keep secrets to live	Κρατώ μυστικά για να ζήσω
I have to burn down her house, remove the items	Πρέπει να κάψω το σπίτι της, να αφαιρέσω τα στοιχεία
I did not want to open it	Δεν ήθελα να το ανοίξω
I think we were given a short break here	Νομίζω ότι μας δόθηκε ένα μικρό διάλειμμα εδώ
I thought of meeting him in the parking lot	Σκέφτηκα να τον συναντήσω στο πάρκινγκ
I will not break my word	Δεν θα παραβιάσω τον λόγο μου
I want to return to the spiritual thing later	Θέλω να επανέλθω στο πνευματικό πράγμα αργότερα
A wide smile was on her face	Ένα πλατύ χαμόγελο ήταν στο πρόσωπό της
I can not see me outside yet	Δεν μπορώ να με δουν ακόμα έξω
Shortly after midnight	Λίγο μετά τα μεσάνυχτα
These are said to have been signs of her arrival	Αυτά λέγεται ότι ήταν σημάδια της άφιξής της
I do the work for an agency	Κάνω τη δουλειά για ένα πρακτορείο
However, I believe in the power of the project	Ωστόσο, πιστεύω στη δύναμη του έργου
I have to be close and support her too	Πρέπει να είμαι κοντά και να τη στηρίξω κι εγώ
I hope you enjoy our love story	Ελπίζω να απολαύσετε την ιστορία αγάπης μας
I tried to smile happily and not laugh	Προσπάθησα να χαμογελάσω ευχάριστα και να μη γελάσω
I relied on the support of very good friends	Στηρίστηκα στην υποστήριξη πολύ καλών φίλων
I really wanted to find her and become her hero	Ήθελα πολύ να το βρω και να γίνω ο ήρωάς της
Some had trouble reading	Μερικοί είχαν πρόβλημα στην ανάγνωση
I was looking for this ring	Έψαξα για αυτό το δαχτυλίδι
I need help	Πρέπει να πάρω βοήθεια
I can not go through that alley	Δεν μπορώ να περάσω από εκείνο το δρομάκι
I can not believe you would do this to me	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θα μου το έκανες αυτό
I'm sorry I interrupted you	Λυπάμαι που σας διέκοψα
I told him he could trust me	Του είπα ότι μπορούσε να με εμπιστευτεί
I have links to many of these groups	Έχω συνδέσμους με πολλές από αυτές τις ομάδες
I was honestly moved each time	Ειλικρινά συγκινήθηκα κάθε φορά
I knew this magic, but hardly	Ήξερα αυτή τη μαγεία, αλλά μετά βίας
I was able to go home	Μπόρεσα να πάω σπίτι
I made a list of his calls	Έφτιαξα μια λίστα με τις κλήσεις του
A few meters above, he felt another door	Λίγα μέτρα πιο πάνω, ένιωσε μια άλλη πόρτα
She was overwhelmed by a sick emotion	Την κυρίευσε ένα άρρωστο συναίσθημα
I just threw in some beans and got lucky	Μόλις έριξα μέσα μερικά φασόλια και στάθηκα τυχερός
A meeting has just been convened	Μόλις τώρα συγκλήθηκε συνάντηση
Brown as his companion	Ο Μπράουν ως συνοδός του
I promise I will try to match	Υπόσχομαι ότι θα προσπαθήσω να ταιριάξω
I have to protect them at all costs	Πρέπει να τους προστατεύσω με κάθε κόστος
I even forgot her birthday	Ξέχασα ακόμη και τα γενέθλιά της
I question everything	αμφισβητώ τα πάντα
I only meet guards standing in their place	Συναντώ μόνο φρουρούς που στέκονται στη θέση τους
I just want to do it	Θέλω απλώς να το καταφέρω
I noticed a similar relationship for the five	Παρατήρησα μια παρόμοια σχέση για τους πέντε
I notice the increase of his pulse in his throat	Παρατηρώ την αύξηση του σφυγμού του στο λαιμό του
I stopped being human in their eyes that day	Σταμάτησα να είμαι άνθρωπος στα μάτια τους εκείνη τη μέρα
I recently discovered that there was a problem with	Πρόσφατα ανακάλυψα ότι υπήρχε πρόβλημα με
I could not even go buy one and come back	Δεν μπορούσα καν να πάω να αγοράσω ένα και να επιστρέψω
I may not find anything, but it does not matter	Μπορεί να μην βρω τίποτα, αλλά δεν πειράζει
I think these are very difficult things to solve!	Πιστεύω ότι αυτά είναι πολύ δύσκολα πράγματα για να επιλυθούν!
I'm happy, of course	Είμαι χαρούμενος, φυσικά
I brushed my hair and found my high heels	Βούρτσισα τα μαλλιά μου και βρήκα τα ψηλοτάκουνα μου
I follow the truth and you project a lie	Ακολουθώ την αλήθεια και προβάλλεις ένα ψέμα
Probably nothing hurts	Μάλλον δεν πονάει τίποτα
I searched in other cities	Έψαξα σε άλλες πόλεις
I'm worried these are not safe	Ανησυχώ ότι αυτά δεν είναι ασφαλή
A hole formed in her stomach	Ένας λάκκος σχηματίστηκε στο στομάχι της
I watch as they hug tightly	Παρακολουθώ καθώς αγκαλιάζονται σφιχτά
I wanted to clean my room	Ήθελα να καθαρίσω το δωμάτιό μου
I would like to talk about anything other than myself	Θα ήθελα να μιλήσω για οτιδήποτε άλλο εκτός από τον εαυτό μου
I seemed to be entering the water in slow motion	Έδειχνα να μπαίνω στο νερό σε αργή κίνηση
I was just a guy saying, everyone	Ήμουν απλώς ένας τύπος που έλεγε, όλοι
A pain he did not understand and hoped he would never understand	Ένας πόνος που δεν καταλάβαινε και ήλπιζε ότι δεν θα καταλάβαινε ποτέ
I know her better than you	Την ξέρω καλύτερα από εσένα
I was left alone and I was scared	Έμεινα μόνος και φοβόμουν
I will be sure that I will make good use of them	Θα είμαι σίγουρος ότι θα τα αξιοποιήσω καλά
A show you will never forget	Μια παράσταση που δεν θα ξεχάσετε ποτέ
I could give him a list	Θα μπορούσα να του δώσω μια λίστα
A small bonus amount	Ένα μικρό ποσό μπόνους
I have to try them though	Πρέπει να τα δοκιμάσω όμως
I've only been here a week	Είμαι εδώ μόνο μια εβδομάδα
I have some intelligence that we still have to evaluate	Έχω κάποια νοημοσύνη που πρέπει ακόμα να αξιολογήσουμε
I had to forgive him and let him go	Έπρεπε να τον συγχωρήσω και να το αφήσω
I have to get rid of it	Πρέπει να την ξεφορτωθώ
I had to go to a clinic and everything	Έπρεπε να πάω σε μια κλινική και τα πάντα
I waited a moment before answering	Περίμενα μια στιγμή πριν απαντήσω
I told you he was following us	Σου είπα ότι μας ακολουθούσε
I finally decided to take a break	Τελικά αποφάσισα να κάνω το διάλειμμα
I can not allow this to happen	Δεν μπορώ να επιτρέψω να συμβεί αυτό
I can watch TV	Μπορώ να παρακολουθώ τηλεόραση
A volume that pushes air out	Ένας όγκος που σπρώχνει τον αέρα προς τα έξω
I took a bus along the city	Πήρα ένα λεωφορείο κατά μήκος της πόλης
I could feel this war starting to become personal	Μπορούσα να νιώσω ότι αυτός ο πόλεμος αρχίζει να γίνεται προσωπικός
I can not sit here waiting	Δεν μπορώ να κάτσω εδώ να περιμένω
I started the discussion	Ξεκίνησα τη συζήτηση
I'm sure he feels it himself	Είμαι σίγουρος ότι το νιώθει ο ίδιος
I almost let him go	Σχεδόν τον άφησα να φύγει
A warrior is not a cruel killer	Ένας πολεμιστής δεν είναι ένας σκληρός δολοφόνος
I knew something was wrong with him	Ήξερα ότι κάτι συνέβαινε μαζί του
I drank it on an empty stomach	Το έπινα με άδειο στομάχι
I know how these animals feel	Ξέρω πώς νιώθουν αυτά τα ζώα
I doubt he was waiting to kill her	Αμφιβάλλω ότι περίμενε να τη σκοτώσω
I choose you regardless of the other circumstances	Σε επιλέγω ανεξάρτητα από τις άλλες συνθήκες
But I was never caught	Δεν με έπιασαν ποτέ όμως
I'm good at standing out, but matching	Είμαι καλός στο να ξεχωρίζω, αλλά να ταιριάζω
A lighted candle was next to her	Ένα αναμμένο κερί ήταν δίπλα της
I'm confused by the allegations he makes	Είμαι μπερδεμένος με τους ισχυρισμούς που κάνει
I heard him clear his throat	Τον άκουσα να καθαρίζει το λαιμό του
I'm happy, but not with everything	Είμαι χαρούμενος, αλλά όχι με όλα
I was very worried that I might be late	Ανησυχούσα πολύ μήπως αργήσω
One hand reaches up and my fingers are smoothing over my forehead	Ένα χέρι φτάνει ψηλά και τα δάχτυλά μου λειαίνουν πάνω από το μέτωπό μου
A pleasant person if he did not show concern	Ένα ευχάριστο πρόσωπο αν δεν έδειχνε ανησυχία
Smith soon realized he was wrong	Ο Σμιθ σύντομα κατάλαβε ότι είχε κάνει λάθος
A small window of opportunity	Ένα μικρό παράθυρο ευκαιρίας
I did not want to spoil the mood	Δεν ήθελα να χαλάσω τη διάθεση
I was not very sure she would keep her word	Δεν ήμουν πολύ σίγουρος ότι θα κρατούσε τον λόγο της
I can not face it right now	Δεν μπορώ να το αντιμετωπίσω αυτή τη στιγμή
I did not want to be that person	Δεν ήθελα να είμαι αυτό το άτομο
I should have known that this would not be possible	Έπρεπε να ξέρω ότι αυτό δεν θα ήταν δυνατό
I're just testing structural continuity and integrity	Απλώς δοκιμάζω τη δομική συνέχεια και την ακεραιότητα
B an opportunity to tell her to lose	B μια ευκαιρία να της πεις να χαθεί
I was like that for a long time	Ήμουν έτσι για πολύ καιρό
I think he knew better	Νομίζω ότι ήξερε καλύτερα
I had a steak sandwich	Είχα πιει ένα σάντουιτς με μπριζόλα
I wondered if it had broken	Αναρωτήθηκα αν το είχε σπάσει
A gentleman asked if he could come with me	Ένας κύριος ρώτησε αν μπορούσε να έρθει μαζί μου
A small wooden bridge stretched over the river in front	Μια μικρή ξύλινη γέφυρα εκτεινόταν πάνω από το ποτάμι μπροστά
I remembered this blush before	Θυμήθηκα αυτό το ρουζ από πριν
I never got any kind of answer	Δεν πήρα ποτέ κανενός είδους απάντηση
I will do nothing to stop them	Δεν θα κάνω τίποτα για να τους σταματήσω
I would like to use its value to improve things	Θα ήθελα να χρησιμοποιήσω την αξία του για να βελτιώσω τα πράγματα
I guess it wasn't that bad	Υποθέτω ότι δεν ήταν τόσο κακό
I should know better than picking anything from the base	Θα έπρεπε να ξέρω καλύτερα από το να διαλέξω οτιδήποτε από τη βάση
I listened and looked ahead	Άκουγα και κοίταξα μπροστά
Swallow it all	Τα κατάπια όλα
I will not take advantage of you	Δεν θα σε εκμεταλλευτώ
I took back some to give him space	Πήρα πίσω μερικά για να του δώσω χώρο
I stumbled a lot and tried to look stupid	Σκόνταψα πολύ και προσπάθησα να φανώ ηλίθιος
I just smiled once more and called them all pigs	Απλώς χαμογέλασα για άλλη μια φορά και τους αποκαλούσα όλους γουρούνια
I went to the window and opened it	Πήγα στο παράθυρο και το άνοιξα
I have three general concerns	Έχω τρεις γενικές ανησυχίες
I had an appointment almost immediately	Είχα ραντεβού σχεδόν αμέσως
I turned my neck, entered the belt	Γύρισα το λαιμό μου, μπήκα στη ζώνη
B does not look at all	Β δεν κοιτάζει καθόλου
I had checked it to find it almost all week	Το είχα ελέγξει για να το βρω σχεδόν όλη την εβδομάδα
I wish someone was watching me too	Μακάρι να με πρόσεχε κάποιος επίσης
I went to town every day	Πήγαινα στην πόλη κάθε μέρα
I can not understand a word he says	Δεν μπορώ να καταλάβω λέξη που λέει
I could hear his singing voice over the whole church	Μπορούσα να ακούσω την τραγουδιστική φωνή του πάνω από ολόκληρη την εκκλησία
I want you both to participate in this treatment	Θέλω και οι δύο να συμμετέχετε σε αυτή τη θεραπεία
I went and got close to them	Προχώρησα και έφτασα κοντά τους
I was relieved they did not come	Ανακουφίστηκα που δεν ήρθαν
I was human	Ήμουν άνθρωπος
I bite my lower lip and look away	Δαγκώνω το κάτω χείλος μου και κοιτάζω αλλού
I did not care much, but the image was everything	Δεν με ένοιαζε ιδιαίτερα, αλλά η εικόνα ήταν το παν
I had a serious girlfriend	Είχα μια σοβαρή φίλη
I just hope to be one with a clear memory	Ελπίζω απλώς να είμαι ένας με καθαρή μνήμη
I leave the restaurant	Βγαίνω από το εστιατόριο
I may not be in my place, for example	Μπορεί να μην είμαι στη θέση μου, για παράδειγμα
I'm mostly at home now	Είμαι κυρίως στο σπίτι τώρα
The middle is shown below	Το μεσαίο φαίνεται παρακάτω
I was tired of being tired, I was tired of working	Κουράστηκα να είμαι κουρασμένος, είχα κουραστεί από την απασχόληση
I was appointed the one and only driver	Διορίστηκα ο ένας και μοναδικός οδηγός
I was not so ashamed	Δεν ήμουν τόσο ντροπιασμένος
I'm sure she will like it	Είμαι σίγουρος ότι θα της αρέσει
A piece of history surrounded us	Ένα κομμάτι της ιστορίας μας περιέβαλε
I just touched it	Απλώς το άγγιξα
I heard my father's muffled voice	Άκουσα τη πνιχτή φωνή του πατέρα μου
A few hundred years ago you would just have killed me	Πριν από μερικές εκατοντάδες χρόνια απλά θα με σκότωνες
I fell into bed again	Ξαναέπεσα στο κρεβάτι
I am so grateful to live here now	Είμαι τόσο ευγνώμων που ζω εδώ τώρα
I missed him and I wanted him	Μου έλειπε και τον ήθελα
I had not spoken to her in a long time	Δεν της είχα μιλήσει εδώ και καιρό
I want to reciprocate and get started	Θέλω να σας ανταποδώσω και να ξεκινήσετε
I did not recognize anything	Δεν αναγνώρισα τίποτα
I understand how you feel	καταλαβαίνω πώς νιώθεις
I hated her for leaving me	Την μισούσα που με άφησε
He remains upright to this day	Παραμένει όρθιο μέχρι σήμερα
I try to enjoy the little things in life	Προσπαθώ να απολαμβάνω τα μικρά πράγματα στη ζωή
I hated washing dishes	Μισούσα να πλένω πιάτα
I have, that's the way	Έχω, αυτός είναι τρόπος
I edited it into a nice little video for everyone	Το επεξεργάστηκα σε ένα ωραίο μικρό βίντεο για όλους
I gave you fresh air and water	Σου έδωσα καθαρό αέρα και νερό
I hate it when you do that	Το μισώ όταν το κάνεις αυτό
I finally finished the book	Τελικά τελείωσα το βιβλίο
I love wine	Λατρεύω την αγάπη το κρασί
This column eventually became the left side	Αυτή η στήλη έγινε τελικά η αριστερή πλευρά
I wonder what the end is	Αναρωτιέμαι ποιο είναι το τέλος
I probably should not tell you any of this	Μάλλον δεν θα έπρεπε να σου πω τίποτα από αυτά
A projection went to the wall	Μια προβολή πήγε στον τοίχο
I needed his approval	Χρειαζόμουν την έγκρισή του
I looked down at her photo	Κοίταξα κάτω τη φωτογραφία της
A sunrise red as blood	Μια ανατολή κόκκινη σαν το αίμα
I think it was a threat	Νομίζω ότι ήταν απειλή
I nodded in agreement and then justified myself	Έγνεψα καταφατικά και μετά δικαιολογήθηκα
I can not understand it	Δεν μπορώ να το καταλάβω
A little more relaxed in myself	Λίγο πιο χαλαρός στον εαυτό μου
I did not feel any discomfort	Δεν ένιωσα καμία ενόχληση
I refuse to break my promise	Αρνούμαι να αθετήσω την υπόσχεσή μου
I had the same feeling	Είχα την ίδια αίσθηση
I could not get him out	Δεν μπορούσα να τον βγάλω έξω
I never said you were involved in a murder	Δεν είπα ποτέ ότι συμμετείχατε σε φόνο
I felt this strange feeling when he touched me	Ένιωσα αυτό το περίεργο συναίσθημα όταν με άγγιξε
I want to be her friend for a lifetime	Θέλω να είμαι φίλος της για μια ζωή
There was so much action in that	Υπήρχε τόση δράση σε αυτό
I just called a friend of mine pilot	Μόλις κάλεσα έναν φίλο μου πιλότο
I did not close the door	Δεν έκλεισα την πόρτα
I have to help him every time	Πρέπει να τον βοηθάω κάθε φορά
I think everyone is talking about me behind my back	Νομίζω ότι όλοι μιλούν για μένα πίσω από την πλάτη μου
I break my promises every other day	Παραβαίνω τις υποσχέσεις μου κάθε δεύτερη μέρα
A dead image, suddenly agitated	Μια νεκρή εικόνα, ξαφνικά ταραγμένη
And all kinds of references	Και κάθε είδους παραπομπές
I was completely out of control	Ήμουν εντελώς εκτός ελέγχου
The game was not widely distributed	Το παιχνίδι δεν είχε ευρεία διανομή
I was born here, in this very house	Γεννήθηκα εδώ, σε αυτό ακριβώς το σπίτι
I had made a promise	Είχα δώσει μια υπόσχεση
A trait he definitely shared with his older brother	Ένα χαρακτηριστικό που μοιραζόταν σίγουρα με τον μεγαλύτερο αδερφό του
I should feel relief instead of frustration	Θα έπρεπε να νιώθω ανακούφιση αντί για απογοήτευση
A female voice filled the air	Μια γυναικεία φωνή γέμισε τον αέρα
I felt my prayers answered	Ένιωσα τις προσευχές μου να ανταποκρίνονται
A life dream came true	Ένα όνειρο ζωής έγινε πραγματικότητα
A straight trial would be a career suicide	Μια ευθεία δίκη θα ήταν αυτοκτονία σταδιοδρομίας
The monument is damaged and the bottom is missing	Το μνημείο είναι κατεστραμμένο και λείπει το κάτω μέρος
I really exceeded my limits	Πραγματικά ξεπέρασα τα όριά μου
I like to love and be loved	Μου αρέσει να αγαπώ και να με αγαπούν
I stood up and almost fell	Στάθηκα και παραλίγο να πέσω
I felt my heart sink	Ένιωθα την καρδιά μου να βυθίζεται
I close my eyes, I do not want to see this massacre	Κλείνω τα μάτια μου, μη θέλω να δω αυτό το μακελειό
I did not want to go back down there	Δεν ήθελα να επιστρέψω εκεί κάτω
These individuals now had virtually two votes	Αυτά τα άτομα είχαν πλέον ουσιαστικά δύο ψήφους
Thank you for asking	Σας ευχαριστώ που ρωτήσατε
I went there with my heart	Πήγα με την καρδιά μου εκεί
I had to eliminate the idea	Έπρεπε να εξαλείψω την ιδέα
No special training was provided for this role	Δεν διατέθηκε ειδική εκπαίδευση για αυτόν τον ρόλο
I have to go back to the habit of writing	Πρέπει να επιστρέψω στη συνήθεια να γράφω
A small cut was not going to stop them	Ένα μικρό κόψιμο δεν επρόκειτο να τους σταματήσει
He was on his back with his legs open	Ήταν ανάσκελα με τα πόδια ανοιχτά
I do not come here often	Δεν έρχομαι συχνά εδώ
I know he was your friend	Ξέρω ότι ήταν φίλος σου
I know we will meet again	Ξέρω ότι θα ξανασυναντηθούμε
I could make up a different story every night	Θα μπορούσα να φτιάχνω μια διαφορετική ιστορία κάθε βράδυ
I hardly slept at all the night before	Δεν κοιμήθηκα σχεδόν καθόλου το προηγούμενο βράδυ
I just want to forget	Απλά θέλω να ξεχάσω
I'm just the boat	Είμαι μόνο το σκάφος
Strong chance	Ισχυρή πιθανότητα
I remember this book years ago	Θυμάμαι αυτό το βιβλίο πριν από χρόνια
I was back and I had a ton of bills	Ήμουν πίσω και είχα έναν τόνο λογαριασμών
I am very proud of my legs	Είμαι πολύ περήφανος για τα πόδια μου
I will show you and reveal the truth to you	Θα σας δείξω και θα σας αποκαλύψω την αλήθεια
I look with curiosity	Κοιτάζω με περιέργεια
I saw it as my only chance to be free	Το είδα ως τη μοναδική μου ευκαιρία να είμαι ελεύθερος
I can not gather thoughts or rethink it	Δεν μπορώ να συγκεντρώσω σκέψεις ή να το ξανασκεφτώ
I had copied it a long time ago	Το είχα αντιγράψει εδώ και πολύ καιρό
I was thrown into my career	Ρίχτηκα στην καριέρα μου
I had not even noticed them coming in	Δεν είχα καν προσέξει να μπαίνουν μέσα
I have always loved this knife	Πάντα μου άρεσε αυτό το μαχαίρι
I looked blank, and continued	Κοίταξα κενός, και συνέχισε
A little imagination is not enough	Λίγη φαντασία δεν αρκεί
I know he did not feel threatened	Ξέρω ότι δεν ένιωθε να απειλείται
I was just walking a little faster	Απλώς, ε, περπατούσα λίγο πιο γρήγορα
A wooden hut in the middle of nowhere	Μια ξύλινη καλύβα στη μέση του πουθενά
I was watching a robbery in progress	Παρακολουθούσα μια ληστεία σε εξέλιξη
I really did not know what to say	Δεν ήξερα πραγματικά τι να πω
I keep walking	Συνεχίζω να περπατάω
I really have a mobile slot here	Πραγματικά έχω υποδοχή κινητού εδώ
I can not enter the office like that	Δεν μπορώ να μπω στο γραφείο έτσι
I could not imagine myself loving someone else	Δεν μπορούσα να φανταστώ τον εαυτό μου να αγαπώ κάποιον άλλον
I never had to leave from the beginning	Δεν έπρεπε ποτέ να φύγω από την αρχή
I would never need to hear him again	Δεν θα χρειαζόταν ποτέ να τον ξανακούσω
Maybe I can use it	Ίσως μπορέσω να το χρησιμοποιήσω
I would never forget his name	Δεν θα ξεχνούσα ποτέ το όνομά του
Their marriage had two sons and a daughter	Ο γάμος τους απέκτησε δύο γιους και μια κόρη
I could not go on	Δεν θα μπορούσα να συνεχίσω
I just can not find a job	Απλώς δεν μπορώ να βρω δουλειά
I did not have to wait more than a few minutes	Δεν χρειάστηκε να περιμένω περισσότερο από λίγα λεπτά
A sudden explosion shook the ground and air	Μια ξαφνική έκρηξη ταρακούνησε έδαφος και αέρα
I also understand that it does not matter	Καταλαβαίνω επίσης ότι δεν πειράζει
I did not want to think about him	Δεν ήθελα να τον σκέφτομαι
I worked very hard last week	Δούλεψα πολύ σκληρά την περασμένη εβδομάδα
The first warning of the match was given afterwards	Η πρώτη προειδοποίηση του αγώνα δόθηκε στη συνέχεια
I hated being watched	Μισούσα να με παρακολουθούν
A key, cool in the palm of my hand	Ένα κλειδί, δροσερό στην παλάμη του χεριού μου
A woman who does not understand	Μια γυναίκα που δεν καταλαβαίνει
I never get bored of hearing it	Δεν βαριέμαι ποτέ να το ακούω
I hear the car getting up	Ακούω το αυτοκίνητο να σηκώνεται
Personally, I would never take them out	Προσωπικά δεν θα τα έβγαζα ποτέ
I did say those words	Πράγματι είπα αυτά τα λόγια
I also never heard him	Επίσης δεν τον άκουσα ποτέ
I ran the bath water with hot water	Έτρεξα το νερό του μπάνιου με ζεστό νερό
Admission to the museum is free	Η είσοδος στο μουσείο είναι δωρεάν
I recognized that it was my duty to go first	Αναγνώρισα ότι ήταν καθήκον μου να πάω πρώτος
It turns out that he manages to do it timidly and pathetically	Αποδεικνύεται ότι τα καταφέρνει δειλά και αξιολύπητα
A different expression of the same particles	Μια διαφορετική έκφραση των ίδιων σωματιδίων
I think they were happy	Νομίζω ότι ήταν ευχαριστημένοι
I was the youngest	Ήμουν ο μικρότερος
I guess that keeps things quiet	Υποθέτω ότι αυτό κρατά τα πράγματα ήσυχα
I saw myself doing this a lot	Έβλεπα τον εαυτό μου να το κάνει αυτό πολύ
I never buy rain boots	Δεν αγοράζω ποτέ μπότες βροχής
I was waiting for a phone call, not a personal visit	Περίμενα ένα τηλεφώνημα, όχι μια προσωπική επίσκεψη
The construction of a new legislature has begun	Ξεκίνησε η κατασκευή νέου νομοθετικού σώματος
I have been given the keys to worldly treasures	Μου έχουν δοθεί τα κλειδιά των εγκόσμιων θησαυρών
I follow number four now	Ακολουθώ τον αριθμό τέσσερα τώρα
Robinson ordered his retirement	Ο Ρόμπινσον διέταξε να αποσυρθεί
I walked out into the air early in the morning	Περπάτησα έξω στον αέρα νωρίς το πρωί
He found two rooms empty on the ground floor	Βρήκε δύο δωμάτια άδεια στο ισόγειο
I was carrying pepper spray	Κουβαλούσα σπρέι πιπεριού
I did not want you to ruin your best riding clothes	Δεν ήθελα να καταστρέψεις τα καλύτερα ρούχα ιππασίας σου
I remember the date of each trip	Θυμάμαι την ημερομηνία κάθε ταξιδιού
A sigh opened her lips	Ένας αναστεναγμός άνοιξε τα χείλη της
I would not change anything in you my love	Δεν θα άλλαζα τίποτα σε σένα αγάπη μου
I started washing clothes while he was gone	Ξεκίνησα το πλύσιμο ρούχων ενώ εκείνος είχε φύγει
Rebellion would be a more accurate description	Το Rebellion θα ήταν μια πιο εύστοχη περιγραφή
I really liked your story	Μου άρεσε πάρα πολύ η ιστορία σου
I grab a pen and paper	Πιάνω στυλό και χαρτί
I was impressed by that	Μου έκανε εντύπωση αυτό
I just want you to meet me	Θέλω μόνο να με γνωρίσεις
I am a representative of the king's representative	Είμαι εκπρόσωπος ενός εκπροσώπου του βασιλιά
I have never been through this before	Δεν το ξαναπέρασα ποτέ αυτό
I stood and looked at him for a long time	Στάθηκα και τον κοίταξα για πολλή ώρα
It is best known for its flowers	Είναι περισσότερο γνωστό για τα άνθη του
I would like to include music	Θα ήθελα να περιλαμβάνει μουσική
I spent two hours there myself this morning	Πέρασα δύο ώρες εκεί ο ίδιος σήμερα το πρωί
I decided not to care	Αποφάσισα να μην με νοιάζει
I saw the sword inside fighting	Έβλεπα το σπαθί μέσα να παλεύει
I never understood what he was talking about	Ποτέ δεν κατάλαβα για τι πράγμα μιλούσε
I did not intend to surprise you	Δεν είχα σκοπό να σε εκπλήξω
I forgot in all the excitement	Ξέχασα μέσα σε όλο τον ενθουσιασμό
I did not inform him about his butt that called me	Δεν τον ενημέρωσα για τον πισινό του που μου τηλεφώνησε
I stretched out against him, trying to get closer	Τεντώθηκα εναντίον του, προσπαθώντας να πλησιάσω
I was so deeply saddened that I forsook the faith	Λυπήθηκα τόσο βαθιά που εγκατέλειψα την πίστη
I do not understand her	Δεν την καταλαβαίνω
I had no confidence in myself	Δεν είχα καμία εμπιστοσύνη στον εαυτό μου
I did not really look at the photos	Δεν κοίταξα πραγματικά τις φωτογραφίες
I always said it is what it is	Πάντα έλεγα ότι είναι αυτό που είναι
I had never seen him smoke	Δεν τον είχα ξαναδεί να καπνίζει
I thought he was fantastic	Νόμιζα ότι ήταν φανταστικός
The diagram on the right shows two examples	Το διάγραμμα στα δεξιά δείχνει δύο παραδείγματα
I feel her hand slipping into my hand	Νιώθω το χέρι της να γλιστράει στο δικό μου χέρι
However, it is not an ordinary place to live	Ωστόσο, δεν είναι ένα συνηθισμένο μέρος για να ζεις
I thought that would work	Νόμιζα ότι αυτό θα λειτουργούσε
I take you seriously	Σε παίρνω στα σοβαρά
I could not move, I did not want either	Δεν μπορούσα να κουνηθώ, δεν ήθελα επίσης
I'm sorry to hear what happened to your wife	Λυπήθηκα που άκουσα τι συνέβη στη γυναίκα σου
I think it would help a lot	Νομίζω ότι θα βοηθούσε πολύ
I have to put it back on the ground	Πρέπει να το ξαναβάλω στο έδαφος
You are not a slave to anyone	Δεν είσαι σκλάβος κανενός
I wiped it, I saw the blood on my hands	Το σκούπισα, είδα το αίμα στα χέρια μου
A short smile was killed on the old man's face	Ένα σύντομο χαμόγελο σκοτώθηκε στο πρόσωπο του γέρου
I can imagine how the family started	Μπορώ να φανταστώ πώς ξεκίνησε η οικογένεια
I had no license or license	Δεν είχα άδεια ούτε άδεια
I look down and almost faint	Κοιτάζω κάτω και σχεδόν λιποθυμώ
I brought them forward	Τους έφερα μπροστά
I look forward to starting my new free life	Ανυπομονώ να ξεκινήσω τη νέα μου ελεύθερη ζωή
I can not tell you more than that	Δεν μπορώ να σου πω περισσότερα από αυτό
I could not remove her	Δεν μπορούσα να την απομακρύνω
I have never done it before	Δεν το έχω κάνει ποτέ πριν
How well it was received is questionable	Το πόσο καλά έγινε δεκτό αμφισβητείται
I have no complaints about the food	Δεν έχω παράπονο για το φαγητό
I had to make him look at me	Έπρεπε να τον κάνω να με κοιτάξει
I wanted to have a conversation with this guy	Ήθελα να κάνω μια συζήτηση με αυτόν τον τύπο
I'm glad you feel well	Χαίρομαι που νιώθεις καλά
I felt alarmed for the first time	Ένιωσα συναγερμό για πρώτη φορά
I made sure they did	Φρόντισα να το κάνουν
I would not start telling him the whole truth	Δεν θα άρχισα να του λέω όλη την αλήθεια
I smile at the stars	Χαμογελώ στα αστέρια
I turned my back on the package six years ago	Γύρισα την πλάτη μου στο πακέτο πριν από έξι χρόνια
I hate being alone these days	Μισώ να είμαι μόνος αυτές τις μέρες
I looked at him too	Κι εγώ τον κοίταξα
I want to see her breathe	Θέλω να τη δω να αναπνέει
I'm older than him	Είμαι μεγαλύτερος από εκείνον
I started collecting your novels	Άρχισα να μαζεύω τα μυθιστορήματά σου
I could use some support	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω κάποια υποστήριξη
I have not taken a shower in weeks	Δεν έχω κάνει ντους εδώ και εβδομάδες
I told you to arrange it, learn more	Σου είπα να το τακτοποιήσεις, μάθε περισσότερα
I was wood, definitely wood	Ήμουν ξύλο, σίγουρα ξύλο
I look down and see this tiny wooden stick	Κοιτάζω κάτω και βλέπω αυτό το μικροσκοπικό ξύλινο ραβδί
I slipped it and closed it behind me	Το γλίστρησα και το έκλεισα πίσω μου
This central activity seems scientific	Αυτή η κεντρική δραστηριότητα φαίνεται επιστημονική
A source of endless discussion	Πηγή ατελείωτης συζήτησης
Sometimes I was suspicious	Μερικές φορές υπήρξα καχύποπτος
I was sure he had displeased the gods	Ήμουν σίγουρος ότι είχε δυσαρεστήσει τους θεούς
I hoped they were not too upset	Ήλπιζα να μην ήταν πολύ αναστατωμένοι
I wanted to remind her that it was mine	Ήθελα να της θυμίσω ότι ήταν δική μου
I asked if he had learned his lesson	Ρώτησα αν είχε μάθει το μάθημά του
I enjoyed the fresh air	Απόλαυσα τον καθαρό αέρα
I suffered all my life	Υπέφερα όλη μου τη ζωή
I sit on my back on my feet	Κάθομαι ανάσκελα στα πόδια μου
I say the first thing that comes to mind	Λέω το πρώτο πράγμα που μου έρχεται στο μυαλό
A creature that could move without moving	Ένα πλάσμα που μπορούσε να κινηθεί χωρίς να κινείται
Only one I knew	Ένα μόνο ήξερα
I could feel the heat from her body	Ένιωθα τη ζέστη από το σώμα της
I focus on jewelry	Επικεντρώνομαι στα κοσμήματα
The album contains covers by various artists	Το άλμπουμ περιέχει εξώφυλλα από διάφορους καλλιτέχνες
They grow so fast and time goes by	Μεγαλώνουν τόσο γρήγορα και ο χρόνος κυλάει
I smiled from ear to ear	Χαμογέλασα από αυτί σε αυτί
I'm trying to make sense of it	Προσπαθώ να βγάλω νόημα από αυτό
I will tell you if something goes wrong	Θα σας πω αν κάτι δεν πάει καλά
I did not want to suggest that you did not	Δεν ήθελα να προτείνω ότι δεν το έκανες
A light rain begins to fall	Μια ελαφριά βροχή αρχίζει να πέφτει
I hope you are still happy with your results	Ελπίζω να είστε ακόμα ευχαριστημένοι με τα αποτελέσματά σας
I tried to activate it and nothing happened	Προσπάθησα να το ενεργοποιήσω και δεν έγινε τίποτα
I still believe in the promise of the Web	Εξακολουθώ να πιστεύω στην υπόσχεση του Ιστού
I will finish this chapter today	Θα τελειώσω αυτό το κεφάλαιο σήμερα
I could say a word about you	Θα μπορούσα να πω μια λέξη για σένα
I can not do that here	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό εδώ
I just wanted you to stop	Ήθελα απλώς να σταματήσεις
I completed it myself many years ago and won my race	Ο ίδιος ολοκλήρωσα πριν από πολλά χρόνια και κέρδισα τον αγώνα μου
I believe in small, daily acts of kindness	Πιστεύω σε μικρές, καθημερινές πράξεις καλοσύνης
I like to listen to it while dreaming	Μου αρέσει να το ακούω ενώ ονειρεύεται
I turned to look at him	Γύρισα να τον κοιτάξω
I think he is already dead	Νομίζω ότι είναι ήδη νεκρός
I think you really need it	Νομίζω ότι το χρειάζεσαι πραγματικά
I was honestly terrified	Ειλικρινά τρομοκρατήθηκα
I took a walk to the museum afterwards	Έκανα μια βόλτα στο μουσείο μετά
I informed them	Τα ενημερωσα
I sang to him very calmly	Του τραγουδούσα πολύ ήρεμα
I can take with all lives	Μπορώ να πάρω με όλες τις ζωές
I had to see him one more time	Έπρεπε να τον δω άλλη μια φορά
I could not move my right hand	Δεν μπορούσα να κουνήσω το δεξί μου χέρι
Clean break and there will not be many tears	Καθαρό διάλειμμα και δεν θα υπάρχουν πολλά δάκρυα
I never saw her again that weekend	Δεν την ξαναείδα εκείνο το Σαββατοκύριακο
I will call her when we have lunch	Θα της τηλεφωνήσω όταν θα φάμε μεσημεριανό
I decided to say it clearly	Αποφάσισα να το πω ξεκάθαρα
I spent my time trying to read	Πέρασα τον χρόνο μου προσπαθώντας να διαβάσω
I learned some things you need to hear	Έμαθα κάποια πράγματα που πρέπει να ακούσεις
I thought about it	Το σκέφτηκα
I could only climb one mountain at a time	Μπορούσα να ανεβαίνω μόνο ένα βουνό τη φορά
I feel that they love and care for me	Νιώθω ότι με αγαπούν και με νοιάζονται
Small objects begin to fly in the wind	Τα μικρά αντικείμενα αρχίζουν να πετούν στον άνεμο
I heard a loud bang and a little later another	Άκουσα ένα δυνατό κρότο και λίγο αργότερα ένα άλλο
I have one more thing to do today	Έχω ένα ακόμη να κάνω σήμερα
I could already see the police looking at me	Έβλεπα ήδη τους αστυνομικούς να με κοιτούν
I would never find you interested	Δεν θα σε έβρισκα ποτέ ενδιαφέρον
I did not really want to live	Δεν ήθελα πραγματικά να ζήσει
I had to trust myself and my instinct	Έπρεπε να εμπιστευτώ τον εαυτό μου και το ένστικτό μου
I understand the power of this attraction and their dilemma	Καταλαβαίνω τη δύναμη αυτής της έλξης και το δίλημμά τους
I can not figure out how to work them	Δεν μπορώ να καταλάβω πώς να τα δουλέψω
I inform him about my new situation	Τον ενημερώνω για τη νέα μου κατάσταση
I just can not say more	Απλώς δεν μπορώ να πω περισσότερα
I look outside, a part of me reaches inside	Κοιτάζω έξω, ένα μέρος μου φτάνει μέσα
I remember thinking about the day	Θυμάμαι ότι σκεφτόμουν την ημέρα
He has a son and a daughter	Έχει έναν γιο και μια κόρη
The flight crew did not have time to react	Το πλήρωμα πτήσης δεν είχε χρόνο να αντιδράσει
A clear sound was heard	Ακούστηκε ένας καθαρός ήχος
A dark web of evil	Ένας σκοτεινός ιστός του κακού
I am one of these people	Είμαι ένας από αυτούς τους ανθρώπους
I have not yet started my side job	Δεν έχω ξεκινήσει ακόμα την παράπλευρη δουλειά μου
I hope this bucket never has a hole	Ελπίζω ότι αυτός ο κάδος δεν έχει ποτέ τρύπα
I feel his hands on my bottom	Νιώθω τα χέρια του στο κάτω μέρος μου
I try to sit it down again without success	Προσπαθώ να την ξανακαθίσω χωρίς επιτυχία
I mean we can help now	Εννοώ ότι μπορούμε να βοηθήσουμε τώρα
I can stay that way forever	Μπορώ να μείνω έτσι για πάντα
I bit and cut a corner	Δάγκωσα και έκοψα μια γωνία
I opened the plane	Άνοιξα το αεροπλάνο
I know the man in the photo	Ξέρω τον άντρα της φωτογραφίας
I shook my head, trying to regain control	Κούνησα το κεφάλι μου, προσπαθώντας να ανακτήσω τον έλεγχο
I did not want anyone else around	Δεν ήθελα κανέναν άλλο κοντά
I am not involved	Δεν έχω σχέση
I never thought he would want to meet me	Δεν σκέφτηκα ποτέ ότι θα ήθελε να με γνωρίσει
The road leading to the camp was black	Ο δρόμος που οδηγούσε στο στρατόπεδο ήταν κατάμαυρος
I just need to rest	Απλά πρέπει να ξεκουραστώ
I definitely understand you	Σίγουρα σε καταλαβαίνω
And it somehow worked	Και κάπως λειτούργησε
I also liked the examples of your work	Μου άρεσαν επίσης τα παραδείγματα της δουλειάς σου
I will kill and burn what you have ever loved	Θα σκοτώσω και θα κάψω ό,τι αγάπησες ποτέ
I am a successful woman	Είμαι μια επιτυχημένη γυναίκα
I walked around the lake and towards the forest	Περπάτησα γύρω από τη λίμνη και προς το δάσος
I was going to push him out of my mind	Επρόκειτο να τον απωθήσω από το μυαλό μου
I will not have a drink today	Δεν θα πιω ένα ποτό σήμερα
In fact, I was living my dream	Στην πραγματικότητα, ζούσα το όνειρό μου
I noticed some missed calls from them	Παρατήρησα μερικές αναπάντητες κλήσεις από αυτούς
I had made no preparations for future events	Δεν είχα κάνει καμία προετοιμασία για μελλοντικά γεγονότα
Hence the modern name of the country	Από αυτό προέρχεται το σύγχρονο όνομα της χώρας
I need you, he thought	Σε χρειάζομαι, σκέφτηκε
I did not care that I was the one who killed her	Δεν με ένοιαζε που ήμουν εγώ που τη σκότωσα
I could not be happier with that	Δεν θα μπορούσα να είμαι πιο χαρούμενος με αυτό
I called the office, but it was too late	Τηλεφώνησα στο γραφείο, αλλά ήταν πολύ αργά
A glance confirmed that he was motionless on the ground	Μια ματιά επιβεβαίωσε ότι βρισκόταν ακίνητη στο έδαφος
I want you to rub my feet, please	Θέλω να τρίψεις τα πόδια μου, σε παρακαλώ
I really hope you like it	Ελπίζω πραγματικά να σας αρέσει
I grab a pen from the drawer to answer	Πιάνω ένα στυλό από το συρτάρι για να απαντήσω
I was not really thinking about it	Δεν το σκεφτόμουν πραγματικά
We were destined to destroy each other	Ήμασταν προορισμένοι να καταστρέψουμε ο ένας τον άλλον
I think about two months	Νομίζω περίπου δύο μηνών
I did not hear people talking to me	Δεν άκουσα ανθρώπους να μου μιλάνε
I did not want to hear it	Δεν ήθελα να το ακούσω
I did not feel so ashamed	Δεν ένιωσα τόσο ντροπή
I was determined to create the best book possible	Ήμουν αποφασισμένος να δημιουργήσω το καλύτερο δυνατό βιβλίο
I placed my hand on his arm, making a connection	Τοποθέτησα το χέρι μου στο μπράτσο του, κάνοντας μια σύνδεση
I mean, these things are meant to be talked about by ghosts	Εννοώ ότι αυτά τα πράγματα προορίζονται για να μιλήσουν με φαντάσματα
I have no feeling on the left	Δεν έχω αίσθηση στο αριστερό
I learned it by accident	Το έμαθα τυχαία
I watched as they shook hands	Παρακολούθησα καθώς έδιναν τα χέρια
I will not let you risk your life like that	Δεν θα σε αφήσω να ρισκάρεις τη ζωή σου έτσι
I have not seen any stairs though	Δεν έχω δει καμία σκάλα όμως
A primitive society does not need history books	Μια πρωτόγονη κοινωνία δεν έχει ανάγκη από βιβλία ιστορίας
I did not deserve good words	Δεν μου άξιζαν καλά λόγια
I have never published it anywhere	Δεν το έχω δημοσιεύσει ποτέ πουθενά
I had refused and then I completely ignored it	Είχα αρνηθεί και μετά το αγνόησα εντελώς
I can not redeem a jury like you can	Δεν μπορώ να εξαγοράσω μια κριτική επιτροπή όπως μπορείτε
A perfect place to hide	Ένα τέλειο μέρος για να κρυφτείς
I had gotten two more and theirs was the best	Είχα πάρει άλλα δύο και το δικό τους ήταν το καλύτερο
I asked them where they were going	Τους ρώτησα πού πήγαιναν
I can not tell you what it is	Δεν μπορώ να σας πω τι είναι
It was possible in a realistic way	Ήταν δυνατή με ρεαλιστικό τρόπο
He may have hit me	Μπορεί να με χτυπούσε
I looked at her in shock	Την κοίταξα σοκαρισμένη
A week without sunlight, obviously without a bath	Μια εβδομάδα χωρίς ηλιακό φως, προφανώς χωρίς μπάνιο
A white wide one claims to be you	Ένα λευκό πλατύ ισχυρίζεται ότι είσαι εσύ
I could not get any satisfaction from that	Δεν μπορούσα να πάρω καμία ικανοποίηση από αυτό
I could understand chemistry	Μπορούσα να καταλάβω τη χημεία
I think it is a constitutional crisis	Πιστεύω ότι είναι μια συνταγματική κρίση
I mean, very ugly crying	Θέλω να πω, πολύ άσχημο κλάμα
A few days later the dean called me	Λίγες μέρες αργότερα με πήρε τηλέφωνο ο κοσμήτορας
I think we should try to capture her	Νομίζω ότι πρέπει να προσπαθήσουμε να την συλλάβουμε
I turned left, while everyone else turned right	Έστριψα αριστερά, ενώ όλοι οι άλλοι έστριψαν δεξιά
I nodded and stood up to go	Έγνεψα καταφατικά και στάθηκα να πάω
A good financial person is always the key	Ένα καλό οικονομικό άτομο είναι πάντα το κλειδί
I'm afraid of her and push her out	Την φοβάμαι και την σπρώχνω έξω
These issues remain topics of historical debate	Αυτά τα θέματα παραμένουν θέματα ιστορικής συζήτησης
I bent down and kissed it	Έσκυψα και το φίλησα
I was no longer trembling with fear	Δεν έτρεμα πια από φόβο
I have to branch out	Πρέπει να διακλαδίσω
I did not have the opportunity to say much more	Δεν είχα την ευκαιρία να πω πολλά περισσότερα
I finally had my own business	Είχα τη δική μου επιχείρηση τελικά
I told him about my job and he showed interest	Του είπα για τη δουλειά μου και έδειξε ενδιαφέρον
I saw myself in a dry pit	Είδα τον εαυτό μου σε ένα ξερό λάκκο
I had to be there for you no matter what	Έπρεπε να ήμουν εκεί για σένα ό,τι κι αν γινόταν
I doubt he would have ever been married, under these circumstances	Αμφιβάλλω ότι θα είχε παντρευτεί ποτέ, υπό αυτές τις συνθήκες
I share with you everything that is part of my conscience	Μοιράζομαι μαζί σας οτιδήποτε είναι μέρος της συνείδησής μου
I always look forward to speaking directly to the audience	Ανυπομονώ πάντα να μιλήσω απευθείας στο κοινό
I asked why he was so upset	Ρώτησα γιατί ήταν τόσο αναστατωμένος
A request for permission is welcome	Ένα αίτημα άδειας είναι ευπρόσδεκτο
I have a lot to happen right now	Έχω πολλά να συμβούν αυτή τη στιγμή
I felt he understood the story	Ένιωσα ότι κατάλαβε την ιστορία
I want you to stay in our suite	Θέλω να μείνεις στη σουίτα μας
I make thirteen dollars an hour	Βγάζω δεκατρία δολάρια την ώρα
I have a trip to make	Έχω ένα ταξίδι να κάνω
I know this should make you feel better	Ξέρω ότι αυτό πρέπει να σε κάνει να νιώσεις καλύτερα
A house is a typical example	Ένα σπίτι είναι χαρακτηριστικό παράδειγμα
I failed to capture the implied threat in the question	Δεν κατάφερα να συλλάβω την υπονοούμενη απειλή στην ερώτηση
I could go back and lock the gate later	Θα μπορούσα να επιστρέψω και να κλειδώσω την πύλη αργότερα
I definitely put them lighter than her	Σίγουρα τα έβαλα πιο ελαφριά από εκείνη
I found the download page where his lectures were	Βρήκα τη σελίδα λήψης όπου βρίσκονταν οι διαλέξεις του
I know exactly how that is	Ξέρω ακριβώς πώς είναι αυτό
I should have escaped this wave	Έπρεπε να είχα ξεφύγει από αυτό το κύμα
I was in a secret	Ήμουν μέσα σε ένα μυστικό
I'm sure she would have liked the idea	Είμαι σίγουρος ότι θα της άρεσε η ιδέα
I have cats in my room	Έχω τις γάτες στο δωμάτιό μου
I tried almost all the home furniture in here	Δοκίμασα σχεδόν όλα τα έπιπλα σπιτιού εδώ μέσα
I do not think it was my idea	Δεν νομίζω ότι ήταν ιδέα μου
I pull it away from my nose, I breathe deeply	Το τραβώ μακριά από τη μύτη μου, αναπνέω βαθιά
I could not find any details without it being done	Δεν μπόρεσα να βρω καμία λεπτομέρεια χωρίς να έχει γίνει
A man should not need much	Ένας άντρας δεν πρέπει να χρειάζεται πολλά
I told her she had to come home to me	Της είπα ότι πρέπει να έρθει σπίτι σε μένα
A severe headache was coming	Ερχόταν ένας σοβαρός πονοκέφαλος
I ran my hand through my hair	Πέρασα το χέρι μου μέσα από τα μαλλιά μου
I am ready to inform them personally	Είμαι έτοιμος να τους ενημερώσω προσωπικά
I'm back in my bedroom, lying on my bed	Είμαι πίσω στην κρεβατοκάμαρά μου, ξαπλωμένη στο κρεβάτι μου
I wonder what the mother will do about it	Αναρωτιέμαι τι θα κάνει η μητέρα για αυτό
Gordon then blew his nose into the towel	Τότε ο Γκόρντον φύσηξε τη μύτη του στην πετσέτα
I can not understand why we are so thirsty	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί διψάμε τόσο πολύ
I can even kiss her today	Μπορεί ακόμη και να τη φιλήσω σήμερα
I have to think fast	Πρέπει να σκεφτώ γρήγορα
I looked reluctantly in the mirror	Κοίταξα απρόθυμα στον καθρέφτη
Their function is unknown	Η λειτουργία τους είναι άγνωστη
I had gone to town to discuss a book	Είχα πάει στην πόλη για να συζητήσω ένα βιβλίο
I will offer her the option of listening	Θα της προσφέρω την επιλογή της ακρόασης
I did not want to be here to affect your recovery	Δεν ήθελα να είναι εδώ να επηρεάσει την ανάρρωσή σου
I can not even breathe properly	Δεν μπορώ καν να αναπνεύσω σωστά
I would have to wait to buy my ticket	Θα έπρεπε να περιμένω για να αγοράσω το εισιτήριό μου
I was definitely not doing well	Σίγουρα δεν πήγαινα καλά
I feel it is a very necessary dialogue	Νιώθω ότι είναι ένας πολύ αναγκαίος διάλογος
I had heard this speech before	Είχα ακούσει αυτή την ομιλία πριν
I think we should stay close to home	Νομίζω ότι πρέπει να μείνουμε κοντά στο σπίτι
I think it's better than what she likes	Νομίζω ότι είναι καλύτερο από αυτό που της αρέσει
I liked having it long	Μου άρεσε να το έχω μακρύ
I will not resist either	Δεν θα αντισταθώ σε κανένα από τα δύο
I have written four books about it	Έχω γράψει τέσσερα βιβλία γι' αυτό
A strip of bright light penetrated under the door	Μια λωρίδα λαμπερού φωτός διείσδυσε κάτω από την πόρτα
I will not be one of them	Δεν θα είμαι ένας από αυτούς
I really did not know where to start	Πραγματικά δεν ήξερα από πού να ξεκινήσω
I turned to my master	Γύρισα προς τον κύριό μου
I guess it was some kind of scientific experiment	Υποθέτω ότι ήταν κάποιου είδους επιστημονικά πειράματα
I can say it again	Μπορεί να το ξαναπώ
I ask for your opinion first so that I do not make mistakes	Ζητώ πρώτα τη γνώμη σας για να μην κάνω λάθη
I can hardly remember anything good for them anymore	Μετά βίας θυμάμαι τίποτα καλό για αυτούς πια
A trend seems to be starting here	Μια τάση φαίνεται να ξεκινά εδώ
Reading gives you enjoyment throughout your life	Το διάβασμα σας δίνει απόλαυση σε όλη σας τη ζωή
I had to run	Έπρεπε να τρέξω
I have a home and a wonderful relationship and family	Έχω ένα σπίτι και μια υπέροχη σχέση και οικογένεια
I wanted to have every part of myself	Ήθελα να έχει κάθε κομμάτι του εαυτού μου
I agreed and the test came out positive	Συμφώνησα και το τεστ βγήκε θετικό
A smile appeared on his face	Ένα χαμόγελο σκαρφίστηκε στο πρόσωπό του
I wrap her in my arms and just hold her	Την τυλίγω στην αγκαλιά μου και απλά την κρατάω
I sigh, I wish all this chaos was gone	Αναστενάζω, μακάρι να φύγει όλο αυτό το χάος
I can not really talk about it	Δεν μπορώ πραγματικά να μιλήσω για αυτό
I could barely get into the wood	Μετά βίας κατάφερα να μπω στο ξύλο
The two married the following year	Οι δυο τους παντρεύτηκαν τον επόμενο χρόνο
I want to see people stop coming back	Θέλω να δω τους ανθρώπους να σταματήσουν να επιστρέφουν
He thought the snake had only brushed his hand	Νόμιζε ότι το φίδι είχε βουρτσίσει μόνο το χέρι του
A part of his spirit is gone	Ένα κομμάτι από το πνεύμα του έχει φύγει
I love everyone here	Αγαπώ όλους εδώ
I immediately became their biggest fan	Έγινα αμέσως ο μεγαλύτερος θαυμαστής τους
They broke into a house and stole some money	Διέρρηξαν ένα σπίτι και έκλεψαν κάποια χρήματα
I was soaking wet for him right away	Ήμουν μούσκεμα για αυτόν αμέσως
I stopped him and started again	Τον σταμάτησα και τον ξεκίνησα ξανά
I felt his centimeters slip inside	Ένιωσα τα εκατοστά του να γλιστρούν μέσα
I have nowhere to go	Δεν πρέπει να πάω πουθενά
They gave me breakfast, I ate it and later lunch	Μου έδωσαν πρωινό, το έφαγα και αργότερα μεσημεριανό
I remember he seemed excited	Θυμάμαι ότι φαινόταν συγκινημένος
They shook hands and parted	Έδωσαν τα χέρια και χωρίστηκαν
I know he does not want to go, but come on	Ξέρω ότι δεν θέλει να πάει, αλλά έλα
I had to find a way out of it	Έπρεπε να βρω μια διέξοδο από αυτό
I could only hear the end of his call	Μπορούσα να ακούσω μόνο το τέλος της κλήσης του
Walker became the first person to enter space twice	Ο Walker έγινε ο πρώτος άνθρωπος που μπήκε στο διάστημα δύο φορές
I took a deep breath for courage	Πήρα μια βαθιά ανάσα για κουράγιο
I think she finds her appetite again	Νομίζω ότι ξαναβρίσκει την όρεξή της
I wanted to see her again	Ήθελα να την ξαναδώ
I forgot the real name of the cable	Ξέχασα το πραγματικό όνομα του καλωδίου
I did not mean it then	Δεν το εννοούσα τότε
I am the first generation child from my family	Είμαι το παιδί της πρώτης γενιάς από την οικογένειά μου
I know you will not hurt me on purpose	Ξέρω ότι δεν θα με πληγώσεις επίτηδες
I have not slept for days	Δεν έχω κοιμηθεί εδώ και μέρες
I did not talk though	Δεν έδωσα κουβέντα όμως
I had no doubt he would try something at lunch	Δεν αμφέβαλα ότι θα δοκίμαζε κάτι στο μεσημεριανό γεύμα
I had to protect them	Έπρεπε να τους προστατεύσω
Her criticism leads him to commit suicide	Η κριτική της τον οδηγεί να αυτοκτονήσει
I wondered if she would ever recover from her loss	Αναρωτιόμουν αν θα συνήλθε ποτέ από την απώλεια της
It should be a peaceful building	Θα πρέπει να είναι ένα γαλήνιο κτίριο
I always ate this way	Πάντα έτρωγα με αυτόν τον τρόπο
I can not wrap my mind around it	Δεν μπορώ να τυλίξω το μυαλό μου γύρω από αυτό
I just wrote the report	Μόλις έγραψα την έκθεση
I'm glad you have your faith	Χαίρομαι που έχεις την πίστη σου
I opened my mouth and gently warmed blood	Άνοιξα το στόμα μου και ήπια ζεστό αίμα
I heard whistling sounds behind me	Άκουσα ήχους σφυρίχτρες πίσω μου
I would have gone over broken glass if he had asked	Θα είχα περάσει πάνω από σπασμένο τζάμι, αν το ρωτούσε
I wish you had told us earlier	Μακάρι να μας το είχες πει νωρίτερα
I wanted to know if they would come with me	Ήθελα να μάθω αν θα ερχόσουν μαζί μου
I was hoping that the environment could balance my mood a bit	Ήλπιζα ότι το περιβάλλον θα μπορούσε να ισορροπήσει λίγο τη διάθεσή μου
Both are probably true	Μάλλον αληθεύουν και τα δύο
I had my share yesterday	Είχα το μερίδιό μου χθες
I never thought of making novels about them then	Δεν σκέφτηκα ποτέ να κάνω μυθιστορήματα γι' αυτά τότε
I was like melting butter afterwards	Ήμουν σαν να έλιωνα βούτυρο μετά
I just want to name it one day	Θέλω απλώς να το ονομάσω μια μέρα
I can tell you from the progress and the process	Μπορώ να σας πω από την πρόοδο και τη διαδικασία
I like all pink	Μου αρέσουν όλα τα ροζ
I immediately understood what had happened	Κατάλαβα αμέσως τι είχε συμβεί
I think now my expectations were very high	Νομίζω ότι τώρα οι προσδοκίες μου ήταν πολύ υψηλές
I was not sure about him	Δεν ήμουν σίγουρος για αυτόν
I had crossed my fingers	Είχα σταυρώσει τα δάχτυλά μου
I vote we do what he says	Ψηφίζω κάνουμε ότι λέει
I want to see action taken	Θέλω να δω να ληφθούν μέτρα
A blank page looks at me	Μια κενή σελίδα με κοιτάζει
I go alone as my husband does not swim much	Πηγαίνω μόνος μου καθώς ο άντρας μου δεν κολυμπάει πολύ
I did it recently with a piece of lace	Το έκανα πρόσφατα με ένα κομμάτι δαντέλα
I saw them talking and laughing together	Τους έβλεπα να μιλούν και να γελούν μαζί
I attached the photo	Επισύναψα τη φωτογραφία
I never understood why they left you	Ποτέ δεν κατάλαβα γιατί σε άφησαν
Third place was the worst of all	Η τρίτη θέση ήταν η χειρότερη από όλες
I spread my arms	Άπλωσα τα χέρια μου
I did not turn to look at him	Δεν γύρισα να τον κοιτάξω
I was not a revolutionary	Δεν ήμουν επαναστάτης
I was discharged after a few days	Πήρα εξιτήριο μετά από λίγες μέρες
Then I hear what makes the difference	Ακούω τότε τι κάνει τη διαφορά
I like to hear what people think about things	Μου αρέσει να ακούω τι σκέφτονται οι άνθρωποι για τα πράγματα
I tried to get up but my legs were heavy	Προσπάθησα να σηκωθώ αλλά τα πόδια μου ήταν βαριά
I would suggest adding the following menu items	Θα πρότεινα να προσθέσετε τα ακόλουθα στοιχεία μενού
An announcement from the university is expected soon	Αναμένεται σύντομα ανακοίνωση από το πανεπιστήμιο
I can no longer turn my head	Δεν μπορώ πια να γυρίσω το κεφάλι μου
The process was repeated until the gold arrived	Η διαδικασία επαναλήφθηκε μέχρι να φτάσει ο χρυσός
A few seconds later, another screen caught their attention	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, μια άλλη οθόνη έλαβε την προσοχή τους
I did not intend to anger him with you	Δεν είχα σκοπό να τον θυμώσω μαζί σου
I was going to my love	Πήγαινα στον έρωτά μου
I expect you to be on the lookout	Περιμένω να είσαι σε επιφυλακή
I talked to her a few times	Της μίλησα μερικές φορές
I could go down to the studio and dance	Θα μπορούσα να κατέβω στο στούντιο και να χορέψω
I have never been attracted to a man before	Ποτέ πριν δεν με ελκύει άντρας
I believe that travel keeps the cook so innovative	Πιστεύω ότι τα ταξίδια κρατούν τον μάγειρα τόσο καινοτόμο
I will just give an update here	Θα δώσω απλώς μια ενημέρωση εδώ
I could be smart sometimes	Θα μπορούσα να είμαι έξυπνος μερικές φορές
I closed my eyes without luck	Έκλεισα τα μάτια μου χωρίς τύχη
I would love to watch it	Θα ήθελα πολύ να το παρακολουθήσω
I saw light coming from nowhere	Είδα φως να έρχεται από το πουθενά
A diamond symbol indicates the response time of the transcription factor	Ένα διαμάντι σύμβολο υποδεικνύει τον χρόνο απόκρισης του παράγοντα μεταγραφής
I do the yard work, mainly	Κάνω τις δουλειές της αυλής, κυρίως
A minute later he was gone	Ένα λεπτό αργότερα είχε φύγει
That is, she here	Δηλαδή, αυτή εδώ
I like watching football and drinking beer	Μου αρέσει να βλέπω ποδόσφαιρο και να πίνω μπύρα
I released it, letting it catch me	Το ελευθέρωσα, αφήνοντάς το να με πιάσει
The most important development was the system of dismissal of a manager	Η πιο σημαντική εξέλιξη ήταν το σύστημα απόλυσης διευθυντή
I went to a birthday party	Πήγα σε πάρτι γενεθλίων
I knew the forest was talking to me	Ήξερα ότι το δάσος μου μιλούσε
I did not know if he should be offended or not	Δεν ήξερα αν έπρεπε να προσβληθεί ή όχι
I do not say anymore, this time we have the weapons	Δεν λέω πια, αυτή τη φορά έχουμε τα όπλα
I already have two children to deal with	Έχω ήδη δύο παιδιά να αντιμετωπίσω
I can live with it and not look back	Μπορώ να ζήσω με αυτό και να μην κοιτάξω πίσω
I have to pick up my shit	Πρέπει να μαζέψω τη σκατά μου
I am waiting for my instructions to be followed	Περιμένω να ακολουθηθούν οι οδηγίες μου
I get out of bed, still half asleep	Σηκώνομαι από το κρεβάτι, ακόμα μισοκοιμισμένος
The route usually goes up in two days	Η διαδρομή συνήθως ανεβαίνει σε δύο μέρες
A series of bridges cross the creek	Μια σειρά από γέφυρες διασχίζουν τον κολπίσκο
I had some ice cream	Είχα λίγο παγωτό
I also had a sense of purpose	Είχα επίσης μια αίσθηση σκοπού
I called my insurance company	Κάλεσα την ασφαλιστική μου εταιρεία
I call for an end to these activities	Ζητώ να σταματήσουν αυτές οι δραστηριότητες
I stumbled back	Σκόνταψα προς τα πίσω
Then a sudden idea came to her	Τότε της ήρθε μια ξαφνική ιδέα
I love pasta very much	Λατρεύω πολύ τα ζυμαρικά
I push them down to where they go	Τους σπρώχνω προς τα κάτω μέχρι εκεί που πάνε
I was weak and pathetic	Ήμουν αδύναμος και αξιολύπητος
A girl falls in love with her married boss	Ένα κορίτσι ερωτεύεται το παντρεμένο αφεντικό της
I spread her pulse on her wrist	Άπλωσα τον σφυγμό της στον καρπό της
I need someone to stay with me	Χρειάζομαι κάποιον να μείνει μαζί μου
I did not remember how many months ago	Δεν θυμόμουν πόσους μήνες ήταν πριν
I did not care to find out who my biological father was	Δεν με ένοιαζε να μάθω ποιος ήταν ο βιολογικός μου πατέρας
A different team was assembled to develop the game	Συγκεντρώθηκε μια διαφορετική ομάδα για την ανάπτυξη του παιχνιδιού
I can hardly remember the first half anyway	Μετά βίας θυμάμαι το πρώτο μισό πάντως
I learned to trust my instinct more	Έμαθα να εμπιστεύομαι περισσότερο το ένστικτό μου
I gave them the lyrics before we opened	Τους έδωσα τον στίχο πριν ανοίξουμε
I had to save myself	Έπρεπε να σώσω τον εαυτό μου
I looked at it and saw an address	Το κοίταξα και είδα μια διεύθυνση
I want my girl to have every possible advantage	Θέλω το κορίτσι μου να έχει κάθε δυνατό πλεονέκτημα
I sit upright on the cold, rusty metal bench	Κάθομαι όρθιος στον κρύο, σκουριασμένο μεταλλικό πάγκο
I know how you feel	Ξέρω πώς είναι αυτό που νιώθεις
I can sleep alone	Μπορώ να κοιμηθώ μόνος μου
I threw it in the silver bowl	Το έριξα στο ασημένιο μπολ
I hurt my husband very badly	Πληγώσα πολύ άσχημα τον άντρα μου
I slept straight until the next dawn	Κοιμήθηκα κατευθείαν μέχρι την επόμενη αυγή
However, it was cold comfort	Ωστόσο, ήταν ψυχρή άνεση
I have to remember that	Πρέπει να το θυμάμαι
I fell asleep at his feet	Έπεσα κατάκοιτος στα πόδια του
I am officially a very greedy person	Είμαι επίσημα πολύ άπληστος άνθρωπος
I can also read his mind	Μπορώ να διαβάσω και το μυαλό του
I stopped on the bank of the stream	Σταμάτησα στην όχθη του ρέματος
I could do it in my sleep	Θα μπορούσα να το κάνω στον ύπνο μου
I had to reject it in the end though	Έπρεπε να την απορρίψω στο τέλος όμως
A little used living and dining room	Ένα σαλόνι και τραπεζαρία που χρησιμοποιήθηκαν ελάχιστα
A crowd has gathered	Έχει μαζευτεί πλήθος
I could not be more wrong	Δεν θα μπορούσα να κάνω περισσότερο λάθος
I was not going to cry	Δεν επρόκειτο να κλάψω
I got up slowly to see who it was	Σηκώθηκα αργά να δω ποιος ήταν
I said nothing to let them go	Δεν είπα τίποτα για να με αφήσουν
I reached out and grabbed her wrist as she stood	Άπλωσα το χέρι και έπιασα τον καρπό της καθώς στεκόταν
I have to go out and collect my rent money	Πρέπει να βγω έξω και να μαζέψω τα χρήματα του ενοικίου μου
I felt myself breaking with each bloat	Ένιωσα τον εαυτό μου να σπάει με κάθε φούσκωμα
I love you, you are my life	Σε αγαπώ, είσαι η ζωή μου
I come here to have fun	Έρχομαι εδώ για να διασκεδάσω
I already like it, beautiful name	Μου αρέσει ήδη, όμορφο όνομα
A red arrow was buried in his shield	Ένα κόκκινο βέλος θάφτηκε στην ασπίδα του
I can take advantage of it myself	Μπορώ να το εκμεταλλευτώ μόνος μου
I can give you my word	Μπορώ να σας δώσω τον λόγο μου
I know about her father	Ξέρω για τον πατέρα της
Its soil was usually chosen carelessly	Το έδαφος του επιλέγονταν συνήθως απρόσεκτα
I learned to breathe again	Έμαθα να αναπνέω ξανά
A match would always be hidden, unknown to the opponent	Ένα ματς θα ήταν πάντα κρυφό, άγνωστο στον αντίπαλο
I heard a loud scream that made my eyes water	Άκουσα μια δυνατή κραυγή που έκανε τα μάτια μου να βουρκώνουν
I did not keep my gun at home full	Δεν κράτησα το όπλο μου στο σπίτι γεμάτο
I never realized how good a person you are	Ποτέ δεν κατάλαβα πόσο καλός άνθρωπος είσαι
I went inside and went up to the lake	Πέρασα από μέσα και ανέβηκα στη λίμνη
I am very happy with the result	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με το αποτέλεσμα
I can not find words to explain it	Δεν βρίσκω λόγια να το εξηγήσω
I'm shocked my daughter	Είμαι σοκαρισμένη κόρη μου
I shrugged and left	Ανασήκωσα τους ώμους και πήγα να φύγω
I left the fruit on her bed	Άφησα τα φρούτα στο κρεβάτι της
I used to work in television news	Κάποτε δούλευα στις ειδήσεις της τηλεόρασης
I think this is mainly due to pride	Νομίζω ότι αυτό συμβαίνει κυρίως λόγω υπερηφάνειας
I still have it somewhere	Κάπου το έχω ακόμα
I like the fact that there are limited days	Μου αρέσει το γεγονός ότι υπάρχουν περιορισμένες μέρες
I would also like to schedule an appointment with you	Θα ήθελα επίσης να προγραμματίσω μια συνάντηση μαζί σας
A conversation that involves a discussion about both mine and theirs	Μια κουβέντα που συνεπάγεται συζήτηση τόσο για τη δική μου όσο και για τη δική τους
I know their importance	Γνωρίζω τη σημασία τους
I did not see you enter	Δεν σε είδα να μπαίνεις
We had a really great time with it	Περάσαμε πραγματικά υπέροχα με αυτό
I have told you before	Σας το έχω ξαναπεί
I like to treat people nicely	Μου αρέσει να συμπεριφέρομαι στους ανθρώπους όμορφα
I felt like time was running out	Ένιωθα ότι ο χρόνος τελειώνει
That is, look at the stars	Δηλαδή κοιτάξτε τα αστέρια
I did not expect the other boy to be there	Δεν περίμενα ότι το άλλο αγόρι θα ήταν εκεί
I nodded to her, she nodded back to me	Της έγνεψα, εκείνη μου έγνεψε πίσω
I was too upset and angry to try	Ήμουν πολύ αναστατωμένος και θυμωμένος για να προσπαθήσω
I became visible once again	Έγινα ορατός για άλλη μια φορά
I can see the birds flying around me	Μπορώ να δω τα πουλιά να πετούν γύρω μου
I was afraid to let him go	Φοβόμουν να τον αφήσω να φύγει
I got my bag and my jacket	Πήρα την τσάντα μου και το σακάκι μου
I mean, lose your career	Θέλω να πω, να χάσεις την καριέρα σου
I only know how to start	Ξέρω μόνο πώς να ξεκινήσω
I could only think of one solution	Μπορούσα να σκεφτώ μόνο μία λύση
I learned to fight from my father	Έμαθα να πολεμώ από τον πατέρα μου
I wonder who gave you this idea	Αναρωτιέμαι ποιος σου έδωσε αυτή την ιδέα
I think he knows something	Νομίζω ότι κάτι ξέρει
A nurse met them as they passed the doors	Μια νοσοκόμα τους συνάντησε καθώς περνούσαν τις πόρτες
I see a smile appear on his face	Βλέπω ένα χαμόγελο να εμφανίζεται στο προσωπάκι του
I slept before my head even hit the pillow	Κοιμόμουν πριν καν χτυπήσει το κεφάλι μου στο μαξιλάρι
I'm glad to hear that	Χαίρομαι πολύ που το ακούω
I have a good business	Έχω μια καλή επιχείρηση
I can not talk about him	Δεν μπορώ να μιλήσω για αυτόν
I love the way they throw it	Λατρεύω τον τρόπο που το ρίχνουν
I got an answer in hours	Πήρα απάντηση σε ώρες
I fell hard and fast, and it was easy	Έπεσα δυνατά και γρήγορα, και ήταν εύκολο
I put my finger on my lips	Έβαλα το δάχτυλό μου στα χείλη μου
I liked that he liked it	Μου άρεσε που του άρεσε
I looked at him, and he smiled at me	Τον κοίταξα, και μου χαμογέλασε
He also tells her that her mother is dead	Της λέει επίσης ότι η μητέρα της είναι νεκρή
I look at the bag and shake my head	Κοιτάζω την τσάντα και κουνάω το κεφάλι μου
I broke his jaw with a stone	Του έσπασα το σαγόνι με μια πέτρα
Then I slowly closed my eyes and leaned forward	Μετά έκλεισα αργά τα μάτια μου και έγειρα μπροστά
I felt very good, they explained the situation to me	Ένιωσα πολύ καλά, μου εξήγησαν την κατάσταση
I was just dreaming of becoming his successor, the heir to the throne	Απλώς ονειρευόμουν να γίνω διάδοχός του, ο διάδοχος του θρόνου
I was not used to seeing him like that	Δεν είχα συνηθίσει να τον βλέπω έτσι
That's probably my problem	Μάλλον αυτό είναι το πρόβλημά μου
I want to give you instructions	Θέλω να σας δώσω οδηγίες
I had to look determined and stand my ground	Έπρεπε να φανώ αποφασισμένος και να σταθώ στη θέση μου
I ran my hands up and down my arms	Έτρεξα τα χέρια μου πάνω-κάτω από τα χέρια μου
The occupation remained to work	Έμενε να λειτουργήσει η κατάληψη
Some chose to sell their equipment and return south	Κάποιοι επέλεξαν να πουλήσουν τον εξοπλισμό τους και να επιστρέψουν νότια
A wonderful, beautiful cat	Μια υπέροχη, ωραία όμορφη γάτα
I asked if he could suggest a book	Ρώτησα αν θα μπορούσε να προτείνει κάποιο βιβλίο
She was a poet and musician	Ήταν ποιήτρια και μουσικός
I hated places like this	Μισούσα μέρη σαν κι αυτό
I told you it would not stick	Σου είπα ότι δεν θα κολλήσει
I wanted to leave this course	Ήθελα να φύγω από αυτό το μάθημα
I was not one of them	Δεν ήμουν ένας από αυτούς
I shook it confused	Το τίναξα μπερδεμένος
I immediately felt stupid	Αμέσως ένιωσα ηλίθιος
A family enemy takes revenge	Ένας οικογενειακός εχθρός τίθεται σε εκδίκηση
I walk, in order	Περπατώ, σειρά με σειρά
I needed some fresh air at this point	Χρειαζόμουν λίγο καθαρό αέρα σε αυτό το σημείο
He thought my jokes were funny	Σκέφτηκε ότι τα αστεία μου ήταν αστεία
I left her ass where it was	Της άφησα τον κώλο εκεί που ήταν
I turned leaning against the wall and looked at him	Γύρισα ακουμπώντας στον τοίχο και τον κοίταξα
I will explain it to you later	Θα σας το εξηγήσω αργότερα
I wanted to leave here	Ήθελα να φύγω από εδώ
I understand that you two do not have	Καταλαβαίνω ότι εσείς οι δύο δεν έχετε
I will not tell you anything that could hurt him	Δεν θα σου πω τίποτα που θα μπορούσε να τον πληγώσει
I bend down and quickly get the keys	Σκύβω και παίρνω γρήγορα τα κλειδιά
I looked at a similar topic last month	Κοίταξα ένα παρόμοιο θέμα τον περασμένο μήνα τον περασμένο μήνα
I was sharing a room with my cousin	Μοιραζόμουν ένα δωμάτιο με τον ξάδερφό μου
I thought about it with strange relief	Το σκέφτηκα με περίεργη ανακούφιση
I looked down, ashamed	Κοίταξα κάτω, ντροπιασμένος
I got sick right there on the kitchen floor	Αρρώστησα ακριβώς εκεί στο πάτωμα της κουζίνας
The resulting offspring is usually fertile	Ο προκύπτων απόγονος είναι συνήθως γόνιμος
I want to become a magazine editor	Θέλω να γίνω συντάκτης περιοδικού
I can explain it to you better personally	Μπορώ να σας το εξηγήσω καλύτερα προσωπικά
I enjoyed the strength and confidence it gave me	Απόλαυσα τη δύναμη και την αυτοπεποίθηση που μου έδινε
A black car was behind us	Ένα μαύρο αυτοκίνητο ήταν πίσω μας
I felt helpless and just wanted to be home	Ένιωθα αβοήθητος και ήθελα απλώς να είμαι σπίτι
I was not really interested, I was just shocked	Δεν με ενδιέφερε πραγματικά, μόνο συγκλονίστηκα
A month has passed since my return	Πέρασε ένας μήνας από την επιστροφή μου
I ran to the right at full speed	Έτρεξα προς τα δεξιά με πλήρη ταχύτητα
I installed and checked the instruments	Εγκαταστάθηκα και έλεγξα τα όργανα
I see the way you look at her	Βλέπω τον τρόπο που την κοιτάς
I look forward to overcoming it and coming home	Ανυπομονώ να το ξεπεράσω και να γυρίσω σπίτι
I meet people where they are	Συναντώ ανθρώπους εκεί που βρίσκονται
I pulled them back, looking at the road	Τους τράβηξα προς τα πίσω, κοιτάζοντας το δρόμο
A silver shape crosses the room	Ένα ασημένιο σχήμα διασχίζει την αίθουσα
I was there for twenty minutes already	Ήμουν εκεί για είκοσι λεπτά ήδη
I haven't even called him to call him yet	Δεν τον έχω πάρει καν τηλέφωνο για να του φωνάξω ακόμα
I buried my fingers in his hair	Έθαψα τα δάχτυλά μου στα μαλλιά του
Hair should have a natural color	Τα μαλλιά πρέπει να έχουν φυσικό χρώμα
I still went to their house a few times	Πήγαινα ακόμα στο σπίτι τους μερικές φορές
I learned a lot of cultural things that morning	Έμαθα πολλά πολιτιστικά πράγματα εκείνο το πρωί
I know he will ask you	Ξέρω ότι θα σε ρωτήσει
I felt the uncertain smile on my face	Ένιωθα το αβέβαιο χαμόγελο στο πρόσωπό μου
I can cut my salary	Μπορώ να κάνω περικοπή στις αποδοχές μου
I agree, and our men have a lot more education	Συμφωνώ, και οι άντρες μας έχουν πολύ περισσότερη εκπαίδευση
I have to buy beer every night	Πρέπει να αγοράζω μπύρα κάθε βράδυ
I just wanted to lie down and breathe	Ήθελα απλώς να ξαπλώσω και να αναπνεύσω
I feel good luck for the beginning of your journey	Νιώθω καλή τύχη για την αρχή του ταξιδιού σας
I rubbed my hands on my arms	Έτριψα τα χέρια μου στα μπράτσα μου
I smell humanity in the three of you	Μυρίζω την ανθρωπιά στους τρεις σας
I could not do anything more	Δεν μπορούσα να καταφέρω τίποτα περισσότερο
I definitely recommend it	Το προτείνω σίγουρα
I put the combined material on the needle	Βάζω το συνδυασμένο υλικό στη βελόνα
I was so disgusted with him that day	Ήμουν τόσο αηδιασμένος μαζί του εκείνη τη μέρα
He continued to win the second	Συνέχισε να κερδίσει το δεύτερο
I drink a beer here and there	Πίνω μια μπύρα που και που
I was simple and stubborn, mostly stubborn	Ήμουν απλός και πεισματάρης, κυρίως πεισματάρης
Some leaves broke and fell to the ground	Μερικά φύλλα έσπασαν και έπεσαν στο έδαφος
The ships did not have any shielding protection	Τα πλοία δεν έφεραν καμία προστασία θωράκισης
I enjoyed it as long as it lasted	Το απόλαυσα όσο κράτησε
I keep telling them to stop being so generous	Τους λέω συνέχεια να σταματήσουν να είναι τόσο γενναιόδωροι
I know what you told me	Ξέρω τι μου είπες
I knew what he did	Ήξερα τι έκανε
I was in a car at the time	Ήμουν σε ένα αυτοκίνητο εκείνη τη στιγμή
I was a little tired	Ήμουν λίγο κουρασμένος
I remember her doing this when we were younger	Τη θυμάμαι να το έκανε αυτό όταν ήμασταν νεότεροι
I can not bear to leave him	Δεν αντέχω να τον αφήσω
A long corridor carved into the rock was visible	Ένας μακρύς διάδρομος λαξευμένος στον βράχο ήταν ορατός
I knew that time was against us	Ήξερα ότι ο χρόνος ήταν εναντίον μας
I did not photograph all those we saw	Δεν τους φωτογράφισα όλους αυτούς που είδαμε
I turn and smile	Γυρίζω και χαμογελάω
I visited holy places and places of power all over the earth	Επισκέφτηκα ιερούς τόπους και σημεία δύναμης σε όλη τη γη
I have a good feeling I'm coming here	Έχω ένα καλό προαίσθημα που έρχομαι εδώ
I was probably sounding angry with you on the phone	Μάλλον ακουγόμουν θυμωμένος μαζί σου στο τηλέφωνο
I feel like a dull knife	Νιώθω σαν ένα θαμπό μαχαίρι
I did not give up anything for nothing	Δεν έδιωσα τίποτα για τίποτα
A white, wooden canopy covers the structure	Ένας λευκός, ξύλινος θόλος καλύπτει τη δομή
I wanted to talk to her and hear her vindication	Ήθελα να της μιλήσω και να ακούσω την δικαίωσή της
I think things are moving in the right direction	Νομίζω ότι τα πράγματα κινούνται προς τη σωστή κατεύθυνση
I must have been lost	Πρέπει να χάθηκα
I noticed my clothes and skin	Παρατήρησα τα ρούχα και το δέρμα μου
They had to be killed	Έπρεπε να σκοτωθούν
I did not choose this life	Δεν διάλεξα αυτή τη ζωή
I trust you, but everyone reaches their limits at some point	Σε εμπιστεύομαι, αλλά ο καθένας φτάνει στα όριά του κάποια στιγμή
I was really alone	Ήμουν πραγματικά μόνος μου
I know how expensive it is	Ξέρω πόσο ακριβό είναι
I did not immediately think he would come here	Δεν πίστευα αμέσως ότι θα ερχόταν εδώ
I come across an interesting, huge spectacle	Πέφτω πάνω σε ένα ενδιαφέρον, τεράστιο θέαμα
A thin sheet stuck to his windows	Ένα λεπτό σεντόνι κολλούσε στα παράθυρά του
I do not find them anywhere	Δεν τα βρίσκω πουθενά
I was surprised that the day lasted so long	Ήμουν έκπληκτος που η μέρα κράτησε τόσο πολύ
I tried to focus, but it was uninterrupted	Προσπάθησα να εστιάσω, αλλά ήταν αδιάκοπο
I swear you remind me of someone	Ορκίζομαι ότι μου θυμίζεις κάποιον
I work a lot of part-time work from home	Δουλεύω πολύ μερική απασχόληση από το σπίτι
I can not lift anything	Δεν μπορώ να σηκώσω τίποτα
I want to know what happened in here	Θέλω να μάθω τι έγινε εδώ μέσα
I look at the sky and close my eyes	Κοιτάζω τον ουρανό και κλείνω τα μάτια μου
It would become extremely important after the war	Θα γινόταν εξαιρετικά σημαντικό μετά τον πόλεμο
I had to be scared	Έπρεπε να φοβάμαι
I asked the lady for things for our teeth	Ζήτησα από την κυρία πράγματα για τα δόντια μας
I threw up my hand and shook my head	Πέταξα το χέρι μου και κούνησα το κεφάλι μου
Many interesting facts	Πολλά ενδιαφέροντα γεγονότα
They can also be repeated	Μπορούν επίσης να επαναληφθούν
I would very much like to have his approval	Θα ήθελα πολύ να είχα την έγκρισή του
I could not remember his name, I could hardly remember mine	Δεν μπορούσα να θυμηθώ το όνομά του, μετά βίας θυμόμουν το δικό μου
I would see you touching yourself	Θα σε έβλεπα να αγγίζεις τον εαυτό σου
I even knew he was going to be killed	Ήξερα μάλιστα ότι επρόκειτο να σκοτωθεί
I was a terrible mom and husband the first week	Ήμουν απαίσια μαμά και σύζυγος την πρώτη εβδομάδα
A second later, his club went out	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, το κλαμπ του έσβησε
I did not return to the captive place	Δεν επέστρεφα στο αιχμάλωτο μέρος
Maybe I will be too, one day	Μπορεί να είμαι κι εγώ, κάποια μέρα
Other items included weapons and navigation equipment	Άλλα αντικείμενα περιελάμβαναν όπλα και όργανα για ναυσιπλοΐα
A sudden explosion in the distance made her jump	Μια ξαφνική έκρηξη σε απόσταση την έκανε να πηδήξει
A promising writer	Ένας πολλά υποσχόμενος συγγραφέας
I can almost taste it	Σχεδόν μπορώ να το γευτώ
I look forward to the dialogue with you	Ανυπομονώ για τον διάλογο μαζί σας
I tried to be friendly and fair with everyone	Προσπάθησα να είμαι φιλικός και δίκαιος με όλους
I never ignored the lightning	Ποτέ δεν αγνόησα τον κεραυνό
I swear his eyes had this amazing power	Ορκίζομαι ότι τα μάτια του είχαν αυτή την εκπληκτική δύναμη
I always wanted you	Πάντα σε ήθελα
I had classic systems with lots of games	Είχα κλασικά συστήματα με πολλά παιχνίδια
I'm confused by this	Νιώθω μπερδεμένος με αυτό
I came ready for fitness	Ήρθα έτοιμος για γυμναστική
I was glad she was happy again	Χάρηκα που ήταν ξανά χαρούμενη
I had a great time too	Και εγώ πέρασα υπέροχα
I heard a small quiver in his voice	Άκουγα μια μικρή φαρέτρα στη φωνή του
Anna in the genre of historical fantasy	Η Άννα στο είδος της ιστορικής φαντασίας
I could not even say it out loud in my head	Δεν μπορούσα ούτε να το πω δυνατά στο κεφάλι μου
I had never experienced such heat in my life	Δεν είχα ξαναζήσει τέτοια ζέστη στη ζωή μου
I wanted to defend myself	Ήθελα να υπερασπιστώ τον εαυτό μου
I need to know if it is true	Πρέπει να μάθω αν είναι αλήθεια
I did not intend this to happen	Δεν είχα σκοπό να συμβεί αυτό
I have not found this to be true	Δεν έχω διαπιστώσει ότι αυτό είναι αλήθεια
A child could never go that far	Ένα παιδί δεν θα μπορούσε ποτέ να πάει τόσο μακριά
I called my friends and told them about you	Πήρα τηλέφωνο τους φίλους μου και τους είπα για σένα
I look forward to hanging out with him	Ανυπομονώ να κάνω παρέα μαζί του
I should be productive	Θα έπρεπε να είμαι παραγωγικός
I will leave you in your thoughts	Θα σας αφήσω στις σκέψεις σας
I loved them all, including my wife	Τους αγάπησα όλους, τη γυναίκα μου επίσης
I'm a little sleepy today	Νυστάζω λίγο σήμερα
I would definitely have stopped it	Σίγουρα θα το είχα σταματήσει
I can not respond to your request	Δεν μπορώ να ανταποκριθώ στο αίτημά σας
I stumbled back in surprise	Σκόνταψα προς τα πίσω ξαφνιασμένη
I could not let myself hear it	Δεν μπορούσα να αφήσω τον εαυτό μου να το ακούσει
I went there as a child	Πήγαινα εκεί ως παιδί
I have used the stone to make you invisible	Έχω χρησιμοποιήσει την πέτρα για να σε κάνω αόρατο
I enjoyed the story and I wish there were more	Απόλαυσα την ιστορία και μακάρι να υπήρχαν περισσότερα
I look forward to seeing the series	Ανυπομονώ να δω τη σειρά
I can only admire how amazing they feel	Δεν μπορώ παρά να θαυμάζω πόσο εκπληκτικά αισθάνονται αυτά
The plot must be taken on its own terms	Η πλοκή πρέπει να ληφθεί με τους δικούς της όρους
I had asked for it and it had been delivered to me	Το είχα ζητήσει και μου είχε παραδοθεί
I was pushed off the road twice	Με έσπρωξαν από το δρόμο δύο φορές
I found out what he was angry about last night	Έμαθα για τι ήταν θυμωμένος χθες το βράδυ
State when we defeated them twice	Πολιτεία όταν τους νικήσαμε δύο φορές
I read it in her diary	Το διάβασα στο ημερολόγιό της
The exhibition building and the nest are repeated in the fall	Το κτίριο της έκθεσης και της φωλιάς επαναλαμβάνεται το φθινόπωρο
Katerina accepts and the couple gets married	Η Κατερίνα δέχεται και το ζευγάρι παντρεύεται
I did not notice him, he was behind me	Δεν τον πρόσεξα, ήταν πίσω μου
A love of the working class	Μια αγάπη της εργατικής τάξης
I could really hear his voice and it was beautiful	Μπορούσα πραγματικά να ακούσω τη φωνή του και ήταν όμορφο
I have eyes you know	Έχω μάτια ξέρεις
I worked for you two years ago	Δούλεψα για σένα πριν από δύο χρόνια
I know my phone is private	Ξέρω ότι το τηλέφωνό μου είναι ιδιωτικό
A calendar card is attached	Επισυνάπτεται μια κάρτα ημερολογίου
I presented it to her	Της το παρουσίασα
I miss her and I talk to her every day	Μου λείπει και της μιλάω καθημερινά
A thousand things can go wrong	Χίλια πράγματα μπορεί να πάνε στραβά
I have been a political science student	Έχω υπάρξει φοιτητής πολιτικών επιστημών
I could not detect any tension	Δεν μπορούσα να εντοπίσω καμία ένταση
I did not need anything else from him	Δεν χρειαζόμουν τίποτα άλλο από αυτόν
Finished the season with an injured spare	Ολοκλήρωσε τη σεζόν με τραυματισμένο εφεδρικό
A simple model of educational models	Ένα απλό μοντέλο εκπαιδευτικών προτύπων
I have to talk to him about work	Πρέπει να του μιλήσω για δουλειά
I closed my eyes and let the emotions overwhelm me	Έκλεισα τα μάτια μου και άφησα τα συναισθήματα να με κυριεύουν
I continue to watch him, still without words	Συνεχίζω να τον παρακολουθώ, ακόμα χωρίς λόγια
I think it scared her	Νομίζω ότι την τρόμαξε
I should not have started this discussion	Δεν έπρεπε να ξεκινήσω αυτή τη συζήτηση
I can not leave you	Δεν μπορώ να σε αφήσω
I guess history really repeats itself	Υποθέτω ότι η ιστορία επαναλαμβάνεται πραγματικά
Too bad, everyone said	Κρίμα, είπαν όλοι
I tried to download my large file again	Προσπάθησα ξανά να κατεβάσω το μεγάλο αρχείο μου
I understand what you mean	καταλαβαίνω τι εννοείς
I want her to go home	Θέλω να πάει σπίτι της
A few years of service, to show willingness	Λίγα χρόνια υπηρεσίας, για να δείξω πρόθυμη
It will be a great opportunity one day	Θα είναι μεγάλη ευκαιρία κάποια μέρα
Suddenly I felt tired and breathing heavily	Ξαφνικά ένιωσα κουρασμένος και ανέπνεα βαριά
I know what you mean now	Ξέρω τι εννοείς τώρα
I was sure it would be fine	Ήμουν σίγουρος ότι θα ήταν καλά
I feel like I am falling with incredible speed	Νιώθω να πέφτω με απίστευτη ταχύτητα
I did not copy them sorry	Δεν τα αντέγραψα συγγνώμη
I could not understand if he was right	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν είχε δίκιο
Then I made a vow to myself	Τότε έκανα έναν όρκο στον εαυτό μου
And yet we start again with the night	Κι όμως ξεκινάμε πάλι με τη νύχτα
I feel it with my fingers	Το νιώθω με τα δάχτυλά μου
I planned my route last night	Σχεδίασα τη διαδρομή μου το προηγούμενο βράδυ
I never even dare to go back	Ποτέ δεν τολμώ καν να γυρίσω πίσω
I got rid of this thought	Ξεφορτώθηκα αυτή τη σκέψη
I would like to connect	Θα ήθελα να συνδεθώ
I pointed to one side of your room	Έδειξα μια πλευρά του δωματίου σας
I was looking to go to town	Κοίταζα να πάω στην πόλη
I'm still burning, make no mistake	Ακόμα καίγομαι, μην κάνω λάθος
I think you have met them too	Πιστεύω ότι τους έχεις γνωρίσει κι εσύ
In fact, I participate with interest in all sports discussions	Συμμετέχω μάλιστα με ενδιαφέρον σε όλες τις αθλητικές συζητήσεις
I take very few photos of my friends	Βγάζω πολύ λίγες φωτογραφίες των φίλων μου
I could not do without feeling sick	Δεν μπορούσα χωρίς να νιώσω άρρωστος
Reproduction probably takes place all year round	Η αναπαραγωγή πιθανότατα γίνεται όλο το χρόνο
It should be full of light	Θα πρέπει να είναι γεμάτο φως
I see it on your face	Το βλέπω στο πρόσωπό σου
Completely outdated	Εντελώς ξεπερασμένο
I could say that you trust	Θα μπορούσα να πω ότι εμπιστεύεστε
However, their instinct told them that they had something	Ωστόσο, το ένστικτό τους τους είπε ότι είχαν κάτι
It was built of natural rock	Χτίστηκε από αυτοφυή βράχο
I wink at her and spread my arms	Της γνέφω και απλώνω τα χέρια μου
I understand the feeling	Καταλαβαίνω το συναίσθημα
I opened the car door and started running	Άνοιξα την πόρτα του αυτοκινήτου και άρχισα να τρέχω
I really have to go	Πρέπει πραγματικά να πάω
I would never do that, I was lying like that	Δεν θα το έκανα ποτέ, έλεγα ψέματα έτσι
We were tortured and killed	Μας βασάνισαν και μας σκότωσαν
I could not stop thinking about this poor little girl	Δεν μπορούσα να σταματήσω να σκέφτομαι αυτό το φτωχό κοριτσάκι
A dead fish can do that	Ένα νεκρό ψάρι μπορεί να το κάνει αυτό
I did not want a problem in my hands	Δεν ήθελα πρόβλημα στα χέρια μου
I think that was human nature	Νομίζω ότι αυτή ήταν η ανθρώπινη φύση
I tried not to walk like a farmer	Προσπάθησα να μην περπατώ σαν αγρότης
I turned to see the photo	Γύρισα να δω τη φωτογραφία
A press assistant appeared	Ένας βοηθός Τύπου εμφανίστηκε
I wonder what those letters were	Αναρωτιέμαι τι γράμματα ήταν αυτά
I can tell her more tomorrow	Μπορώ να της πω περισσότερα αύριο
I did not notice that the door was open	Δεν πρόσεξα ότι η πόρτα ήταν ανοιχτή
I just experienced it	Μόλις το έζησα
I can not remember which video this is	Δεν μπορώ να θυμηθώ ποιο βίντεο είναι αυτό
But few went to the living room	Λίγοι, όμως, πήγαν στο σαλόνι
I was really starting to worry about her	Είχα αρχίσει πραγματικά να ανησυχώ για αυτήν
I thought about it, I went to a clinic	Το σκέφτηκα, πήγα και σε μια κλινική
I told you to stay away from my girlfriend	Σου είπα να μείνεις μακριά από την κοπέλα μου
I know he has to destroy them	Ξέρω ότι πρέπει να τους καταστρέψει
I did the same but I did it back	Έκανα το ίδιο αλλά έκανα πίσω
I guess you could really	Υποθέτω ότι θα μπορούσες πραγματικά
I'm calling myself a fool	Είμαι αυτοαποκαλούμενος ανόητος
I want to forget everything	Θέλω να τα ξεχάσω όλα
I can not wait for you forever, guys	Δεν μπορώ να σας περιμένω για πάντα, παιδιά
I watched her stretch, move freely again	Την παρακολούθησα να τεντώνεται, να κινείται ξανά ελεύθερα
I still think about food of course	Εξακολουθώ να σκέφτομαι το φαγητό φυσικά
A long moment of silence followed	Ακολούθησε μια μεγάλη στιγμή σιωπής
I was introduced to the detail of my work	Εισήχθηκα στη λεπτομέρεια της δουλειάς μου
I want him to speak again	Θέλω να ξαναμιλήσει
I did not think that would happen	Δεν το σκέφτηκα να συμβεί αυτό
I hated everything they had ever done	Μισούσα όλα όσα είχαν κάνει ποτέ
A small incident happened to demonstrate their point of view	Ένα μικρό περιστατικό συνέβη για να καταδείξει την άποψη τους
I watched her eyes darken	Παρακολούθησα τα μάτια της να σκοτείνιαζαν
I have not noticed that it is louder than most	Δεν έχω παρατηρήσει ότι είναι πιο δυνατό από τα περισσότερα
I took their weapons and lost an unconscious	Τους πήρα τα όπλα και έχασα έναν αναίσθητο
I spent many weeks here	Πέρασα πολλές εβδομάδες εδώ
A scream escaped her lips	Μια κραυγή ξέφυγε από τα χείλη της
I asked him to take me with him	Τον παρακάλεσα να με πάρει μαζί του
I definitely let him get it off the phone though	Σίγουρα τον άφησα να το πάρει από το τηλέφωνο όμως
I know you did not do it to hurt him	Ξέρω ότι δεν το έκανες για να τον πληγώσεις
I follow back quietly	Ακολουθώ πίσω ήσυχα
I knew they would have a discussion last night	Ήξερα ότι θα είχαν μια συζήτηση το προηγούμενο βράδυ
I suggested counseling	Πρότεινα συμβουλευτική
I can die with you even now and that willingly	Μπορώ να πεθάνω μαζί σου ακόμα και τώρα και αυτό πρόθυμα
I looked him in the face	Τον κοίταξα στο πρόσωπο
I have three men with me	Έχω τρεις άντρες μαζί μου
This is a difficult case	Δύσκολη υπόθεση, αυτή
I ignore her and close my eyes again	Την αγνοώ και ξανακλείνω τα μάτια μου
I would like this to start in the next few days	Θα ήθελα αυτό να ξεκινήσει μέσα στις επόμενες μέρες
I mean it just shows off	Εννοώ ότι απλώς επιδεικνύει
I felt myself flying away	Ένιωσα τον εαυτό μου να πετάει μακριά
I wonder if the tone of my speech sounds strange	Αναρωτιέμαι αν ο τόνος της ομιλίας μου ακούγεται περίεργος
It has slightly different scenes from the original	Διαθέτει ελαφρώς διαφορετικές σκηνές από την αρχική
I did not have enough students to ask for it in class	Δεν είχα αρκετούς μαθητές να το ζητήσουν στα μαθήματα
I want a life with you	Θέλω μια ζωή μαζί σου
Several historic buildings were condemned	Αρκετά ιστορικά κτίρια καταδικάστηκαν
I managed to protest, but to no avail	Κατάφερα να διαμαρτυρηθώ, αλλά δεν ωφέλησα
I loved her immediately	Την αγάπησα αμέσως
Almost any violent behavior was allowed	Επιτρεπόταν σχεδόν κάθε βίαιη συμπεριφορά
I was torn between faith and despair	Ήμουν διχασμένη ανάμεσα στην πίστη και την απόγνωση
I want you to come	Θέλω να έρθεις
I was so happy for them	Ήμουν τόσο χαρούμενος για αυτούς
I went in and picked it up	Μπήκα μέσα και το σήκωσα
I kept looking out the window	Συνέχισα να κοιτάζω έξω από το παράθυρο
I wanted a horse of my own	Ήθελα ένα δικό μου άλογο
I told you exactly what happened	Σου είπα ακριβώς τι έγινε
I want to do much more than just kiss	Θέλω να κάνω πολλά περισσότερα από ένα απλό φιλί
A healthy new contract and discussions about a movie deal	Ένα υγιές νέο συμβόλαιο και συζητήσεις για μια κινηματογραφική συμφωνία
I have lost so much	Έχω χάσει τόσα πολλά
I was comfortable in my body, in my skin	Ήμουν άνετα στο σώμα μου, στο δέρμα μου
I tell myself not to look	Λέω στον εαυτό μου να μην κοιτάξω
I almost want you to get lost	Σχεδόν θέλω να χαθείς
I know this is not always the case	Ξέρω ότι δεν είναι πάντα έτσι
I no longer care what anyone thinks about my music	Δεν με νοιάζει πλέον τι πιστεύει κάποιος για τη μουσική μου
It was becoming a very serious problem	Γινόταν ένα πολύ σοβαρό πρόβλημα
I do better without it	Τα πάω καλύτερα χωρίς αυτό
I could not see anything better than him	Δεν μπορούσα να δω τίποτα καλύτερο από εκείνον
I was, and still am, angry	Ήμουν, και εξακολουθώ να είμαι, θυμωμένος
Personally, I could never get into them	Προσωπικά δεν μπόρεσα ποτέ να μπω σε αυτά
I will grow up this year like never before	Θα μεγαλώσω φέτος όσο ποτέ άλλοτε
I found an offer for something like that	Βρήκα προσφορά για κάτι τέτοιο
I could not believe my bad luck	Δεν μπορούσα να πιστέψω την κακή μου τύχη
I can not go back yet	Δεν μπορώ να επιστρέψω ακόμα
I did not tell him how the appointment went	Δεν του είπα πώς πήγε το ραντεβού
I ignored him and closed my door	Τον αγνόησα και έκλεισα την πόρτα μου
I slowly looked up at his	Σήκωσα το βλέμμα μου αργά στο δικό του
I was still on my journey to discover myself	Ήμουν ακόμα στο ταξίδι μου για την ανακάλυψη του εαυτού μου
I keep hearing it	Το ακούω συνέχεια
I have my freedom here, with you	Έχω την ελευθερία μου εδώ, μαζί σου
I want to take root	Θέλω να βάλω ρίζες
I mean, this was a historic occasion	Θέλω να πω, αυτή ήταν μια ιστορική περίσταση
They only told me so much	Μου έλεγαν μόνο τόσα πολλά
I did what I was told	Έκανα ό,τι μου είπαν
It is now exhausted	Τώρα έχει εξαντληθεί
I left the kitchen	Βγήκα από την κουζίνα
I still have this youthful appearance	Έχω ακόμα αυτή τη νεανική εμφάνιση
I told him the annoying conversation with his aunt	Του είπα την ενοχλητική συζήτηση με τη θεία του
I always answer with the above	Πάντα απαντώ με το παραπάνω
I could not help but look, even though it was scary	Δεν μπορούσα να μην κοιτάξω, παρόλο που ήταν τρομακτικό
I still did not understand how long this lasted	Δεν κατάλαβα ακόμα πόσο κράτησε αυτό
Each show was split in two	Κάθε παράσταση χωρίστηκε στα δύο
They could not find one	Δεν μπορούσαν να βρουν ένα
I had sent him an available site	Είχα στείλει σε αυτόν έναν διαθέσιμο ιστότοπο
Someone invested in roads and bridges	Κάποιος επένδυσε σε δρόμους και γέφυρες
I refused to reconcile the issue of our friendship	Αρνήθηκα να συμβιβάσω το θέμα της φιλίας μας
I do not have the power of will	Δεν έχω τη δύναμη της θέλησης
I got phone calls from our family doctor	Πήρα τηλεφωνήματα στον οικογενειακό μας γιατρό
I really miss the ground tools and even the multiple foundations	Μου λείπουν πολύ τα εργαλεία εδάφους και ακόμη και τα πολλαπλά θεμέλια
I would love to do this job	Θα ήθελα πολύ να κάνω αυτή τη δουλειά
But first I make sure the batteries are used up	Φροντίζω όμως πρώτα να έχουν τελειώσει οι μπαταρίες
I cried all the time	Έκλαιγα όλη την ώρα
I nodded and got up slowly	Έγνεψα καταφατικά και σηκώθηκα αργά όρθιος
I was thinking	σκεφτόμουν
The statue itself was designed based on this fact	Το ίδιο το άγαλμα σχεδιάστηκε με βάση αυτό το γεγονός
I looked out at him	Κοίταξα έξω προς το μέρος του
A soft and gentle light surrounded them during the descent	Ένα απαλό και απαλό φως τους περιτριγύριζε, κατά την κατάβαση
I think there is a more probable possibility	Νομίζω ότι υπάρχει πιο πιθανή πιθανότητα
I hope so, for her sake	Το ελπίζω, για χάρη της
I will not need it for this now	Δεν θα το χρειαστώ για αυτό τώρα
I brushed my lips with my fingers, smiling	Βούρτσισα τα χείλη μου με τα δάχτυλά μου, χαμογελώντας
I opened it carefully and went inside	Το άνοιξα προσεκτικά και μπήκα μέσα
I took it with a trembling hand and swallowed it	Το πήρα με ένα χέρι που έτρεμε και το κατάπια
I liked this explanation	Μου άρεσε αυτή η εξήγηση
I really was not in the mood to talk to him	Πραγματικά δεν είχα καμία διάθεση να του μιλήσω
I had to think about my next step	Έπρεπε να σκεφτώ το επόμενο βήμα μου
I was just hurt and confused	Ήμουν απλώς πληγωμένος και μπερδεμένος
I already told him nothing	Του είπα ήδη τίποτα
A few minutes later, most of them became the same again	Λίγα λεπτά αργότερα, οι περισσότεροι έγιναν ξανά οι ίδιοι
I let the shadows down	Άφησα τις σκιές κάτω
I stretched my arms and the energy flowed through my limbs	Τέντωσα τα χέρια μου και η ενέργεια κύλησε μέσα από τα άκρα μου
May people stop using it	Μακάρι οι άνθρωποι να σταματήσουν να τον χρησιμοποιούν
I say absolutely no	Λέω απολύτως όχι
I had to ask their customer support	Έπρεπε να ρωτήσω την υποστήριξη πελατών τους
I could not stay with her anymore	Δεν μπορούσα να μείνω άλλο μαζί της
I know it completely	Το γνωρίζω πλήρως
A good city to be in love with	Μια καλή πόλη για να είσαι ερωτευμένος
I am deeply impressed by the women who can cook	Μου κάνουν βαθιά εντύπωση οι γυναίκες που μπορούν να μαγειρέψουν
I was the first to be created	Ήμουν ο πρώτος που δημιουργήθηκε
I can not explain how, but they were different between us	Δεν μπορώ να εξηγήσω πώς, αλλά ήταν διαφορετικά μεταξύ μας
They had four children	Είχαν τέσσερα παιδιά
A hero for my generation	Ένας ήρωας για τη γενιά μου
Every minute seemed old	Κάθε λεπτό φαινόταν ηλικία
I had a serious envy in bed	Είχα σοβαρό φθόνο στο κρεβάτι
Wars are never won in the past	Οι πόλεμοι δεν κερδίζονται ποτέ στο παρελθόν
I tried to think of something	Προσπάθησα να σκεφτώ κάτι
I gathered my fleet and went to war	Συγκέντρωσα τον στόλο μου και πήγα στον πόλεμο
It just made me so happy	Απλώς με έκανα τόσο χαρούμενη
I feel pure bliss bleeding inside me	Νιώθω αγνή ευδαιμονία να αιμορραγεί μέσα μου
Many young men can not manage their growth	Πολλοί νέοι άνδρες δεν μπορούν να διαχειριστούν την ανάπτυξή τους
I won it, of course	Το κέρδισα, φυσικά
I'm sure many escaped	Είμαι σίγουρος ότι πολλοί ξέφυγαν
I praise her and thank her	Την επαινώ και την ευχαριστώ
A figure appeared in front of her	Μια φιγούρα εμφανίστηκε μπροστά της
A rights bill was passed	Ψηφίστηκε νομοσχέδιο δικαιωμάτων
I was not trying to hurt myself	Δεν προσπαθούσα να βλάψω τον εαυτό μου
I locked it and then turned off all the lights	Το κλείδωσα και μετά έσβησα όλα τα φώτα
A life when you were in agony	Μια ζωή όταν ήσουν σε αγωνία
A sudden headache has overwhelmed me	Ένας ξαφνικός πονοκέφαλος με έχει κυριεύσει
A ladder went to a door in the attic	Μια σκάλα πήγε σε μια πόρτα στο ταβάνι
I just saw the most beautiful garden in the world	Μόλις είδα τον πιο όμορφο κήπο στον κόσμο
It consists of professional and personal care	Αποτελείται από επαγγελματική και προσωπική φροντίδα
I searched the house for a while, but found nothing	Έψαξα για λίγο το σπίτι, αλλά δεν βρήκα τίποτα
I wanted a photo of her	Ήθελα μια φωτογραφία της
A few notes back and forth, nothing special	Μερικές σημειώσεις πέρα ​​δώθε, τίποτα το ιδιαίτερο
I did not look like that	Δεν κοιτούσα έτσι
I can express it in three short words	Μπορώ να το εκφράσω με τρεις μικρές λέξεις
Suddenly I realized something	Ξαφνικά κατάλαβα κάτι
I have to get out of there	Πρέπει να φύγω από εκεί
I would also like you to listen	Θα ήθελα επίσης να ακούσετε
I did not want to give her anything	Δεν ήθελα να της δώσω τίποτα
He had even finished writing his will	Είχε τελειώσει μάλιστα τη συγγραφή της διαθήκης του
I want to bury my bird in you	Θέλω να θάψω το πουλί μου μέσα σου
It turned out that I was right	Αποδείχτηκε ότι είχα δίκιο
I love you and I will always love you	Σε αγαπώ και θα σ' αγαπώ πάντα
I just knew she was hurt	Απλώς ήξερα ότι ήταν πληγωμένη
Instead, I looked at the stars above us	Αντιθέτως, κοίταξα τα αστέρια από πάνω μας
It is certain that you will fail	Είναι βέβαιο ότι θα αποτύχεις
I guess her new business is paying off	Υποθέτω ότι η νέα της επιχείρηση αποδίδει καρπούς
I can not really blame them	Δεν μπορώ να τους κατηγορήσω πραγματικά
I can not move with you right now	Δεν μπορώ να μετακομίσω μαζί σου αυτή τη στιγμή
I could not imagine living anywhere else	Δεν μπορούσα να φανταστώ να ζω πουθενά αλλού
I have always liked boats	Πάντα μου άρεσαν τα σκάφη
I have to see things differently	Πρέπει να δω τα πράγματα διαφορετικά
A cancer cell is just like that	Ένα καρκινικό κύτταρο είναι ακριβώς έτσι
I opened the folder	Άνοιξα τον φάκελο
I mean the place was warm, almost warm in the hammam	Εννοώ ότι ο χώρος ήταν ζεστός, σχεδόν ζεστός στο χαμάμ
I think they did it anyway	Νομίζω ότι το έκαναν πάντως
I definitely know who the father is	Σίγουρα ξέρω ποιος είναι ο πατέρας
I see the electric copy	Βλέπω το ηλεκτρικό αντίγραφο
I have no idea why he chose me	Δεν έχω ιδέα γιατί με επέλεξε
A tall and muscular angel was standing guard at the entrance	Ένας ψηλός και μυώδης άγγελος στεκόταν φρουρός στην είσοδο
I will not tolerate this attitude anymore	Δεν θα ανεχτώ άλλο αυτή τη στάση
I thought if it would hurt	Σκέφτηκα αν θα πονούσε
I did not lie about it	Δεν είπα ψέματα για αυτό
I can delete it from my list	Μπορώ να το διαγράψω από τη λίστα μου
I bit my lip to keep the tears away	Δάγκωσα τα χείλη μου για να κρατήσω μακριά τα δάκρυα
I want a chance to win him back	Θέλω μια ευκαιρία να τον ξανακερδίσω
I want you in bed at ten	Σε θέλω στο κρεβάτι στις δέκα
I was glad he was by our side	Χάρηκα που ήταν στο πλευρό μας
A legend says that this will happen one day	Ένας θρύλος λέει ότι αυτό θα συμβεί μια μέρα
I heard the voice in my mind again	Άκουσα ξανά τη φωνή στο μυαλό μου
I do not betray my family	Δεν προδίδω την οικογένειά μου
I start making lunch	Αρχίζω να φτιάχνω μεσημεριανό
I was hoping you would like it	Ήλπιζα ότι θα σου άρεσε
A small mistake can cause a lot of suffering	Ένα μικρό λάθος μπορεί να προκαλέσει πολλά βάσανα
I secretly hated people	Μισούσα κρυφά τους ανθρώπους
I did not hear anything from behind	Δεν άκουσα τίποτα από πίσω
I can hardly keep my balance	Μετά βίας κρατάω τις ισορροπίες μου
I will try and I will try and I will try again	Θα προσπαθήσω και θα προσπαθήσω και θα προσπαθήσω ξανά
I knew you would be busy with the court today	Ήξερα ότι θα ήσουν απασχολημένος με το δικαστήριο σήμερα
Maybe I can finally get my treat	Ίσως επιτέλους να πάρω τη λιχουδιά μου
I talked to my mother	Μίλησα με τη μητέρα μου
I wore a good dress in my closet	Φόρεσα το ένα καλό φόρεμα στην ντουλάπα μου
I could not send him to his room	Δεν μπορούσα να τον στείλω στο δωμάτιό του
I started to overlook my body	Άρχισα να παραβλέπω το σώμα μου
I smile and my heart beats loudly	Χαμογελάω και η καρδιά μου χτυπάει δυνατά
I no longer feel so tired	Δεν νιώθω πια τόσο κουρασμένος
I turned quickly and lost my balance	Γύρισα γρήγορα και έχασα την ισορροπία μου
I wanted to know about her condition	Ήθελα να μάθω για την κατάστασή της
I lived in the golden age of this paper	Έζησα τη χρυσή εποχή αυτού του χαρτιού
I have spent my life, since I was little, trying to write	Έχω περάσει τη ζωή μου, από μικρός, προσπαθώντας να γράψω
I never met her husband though	Δεν γνώρισα ποτέ τον άντρα της όμως
Only one copy of our next issue	Ένα μόνο αντίτυπο του επόμενου τεύχους μας
They feed alone or in small groups	Τρέφονται μόνα τους ή σε μικρές ομάδες
A male was very protective of his partner	Ένα αρσενικό ήταν πολύ προστατευτικό με το ταίρι του
I get up and head back to the window	Σηκώνομαι και κατευθύνομαι ξανά στο παράθυρο
I crawl to the opening and stick my head out	Σέρνομαι μέχρι το άνοιγμα και βγάζω το κεφάλι μου έξω
I held the gun in my hand	Κράτησα το όπλο στο χέρι μου
I choose to stay away	Επιλέγω να μείνω μακριά
I'm asking for a sample of your art	Ζητώ ένα δείγμα της τέχνης σας
I just got back from the crime lab	Μόλις επέστρεψα από το εργαστήριο εγκλήματος
I took the road with my blade raised	Πήρα το δρόμο με τη λεπίδα μου σηκωμένη
I look at the court confused	Κοιτάζω το δικαστήριο μπερδεμένος
I ate well and with the help I started walking	Έφαγα καλά και με τη βοήθεια άρχισα να περπατάω
I think it will hit us hard	Νομίζω ότι θα μας χτυπήσει δυνατά
I can not change them as a fleet officer	Δεν μπορώ να τους αλλάξω ως αξιωματικός του στόλου
I called a second time and I still have not answered	Χτύπησα δεύτερη φορά και ακόμα δεν έχω απαντήσει
I'm confused and do not know what to do	Είμαι μπερδεμένος και δεν ξέρω τι να κάνω
I actually started to open it, letting it in a bit	Στην πραγματικότητα άρχισα να ανοίγω, αφήνοντάς τον να μπει λίγο
I tried to wipe my smile	Προσπάθησα να σκουπίσω το χαμόγελό μου
I was thinking about it at the same time	Την ίδια ώρα το σκεφτόμουν
I have to convince her to ask for help	Πρέπει να την πείσω να ζητήσει βοήθεια
I will supply art and music	Θα προμηθευτώ τέχνη και μουσική
It was like a personal radar system	Ήταν σαν ένα προσωπικό σύστημα ραντάρ
I was thinking about my next move	Σκεφτόμουν την επόμενη κίνησή μου
A wonderful pair of jeans with which you can feel comfortable	Ένα υπέροχο τζιν με το οποίο μπορείτε να νιώσετε άνετα
I could not tear my gaze from the fluid motion	Δεν μπορούσα να σκίσω το βλέμμα μου από τη ρευστή κίνηση
I had to stop and think	Έπρεπε να σταματήσω και να σκεφτώ
Every phrase is like a diamond	Κάθε φράση είναι σαν διαμάντι
Some bigger questions to consider	Μερικές μεγαλύτερες ερωτήσεις προς εξέταση
I forgive you for being late	Σε συγχωρώ που άργησες
But I had a wide range	Είχα όμως μεγάλη γκάμα
I think it 's time to leave	Πιστεύω ότι ήρθε η ώρα να φύγουμε
I enter feeling completely uncomfortable and rigid	Μπαίνω μέσα νιώθοντας εντελώς άβολα και άκαμπτα
I look elsewhere to hide my disgust	Κοιτάζω αλλού για να κρύψω την αηδία μου
I was waiting for you to recover	Περίμενα να συνέλθεις
I was only willing to take it once	Ήμουν πρόθυμος να το πάρω μόνο μία φορά
I hope everyone enjoyed the dish	Ελπίζω ότι όλοι απόλαυσαν το πιάτο
I am not saying that this will solve all the problems	Δεν λέω ότι αυτό θα λύσει όλα τα προβλήματα
I have already lost control	Έχω χάσει ήδη τον έλεγχο
I bought everyone a beer	Αγόρασα σε όλους μια μπύρα
I think you had the same	Νομίζω ότι είχες το ίδιο
I ran to him and picked up the receiver	Έτρεξα κοντά του και σήκωσα τον δέκτη
I am very happy in the kitchen	Είμαι πολύ χαρούμενος στην κουζίνα
I was waiting for you	Σε περίμενα
I just want a cookie	Θέλω μόνο ένα μπισκότο
I am near a tree-lined lake at twilight	Είμαι κοντά σε μια δεντρόφυτη λίμνη το λυκόφως
They start the train and travel to the facility	Ξεκινούν το τρένο και ταξιδεύουν στην εγκατάσταση
I just did not want to lose him	Απλώς δεν ήθελα να τον χάσω
I have to close all that	Πρέπει να τα κλείσω όλα αυτά
I went home feeling emotionally warm and happy	Πήγα σπίτι νιώθοντας συναισθηματικά ζεστός και χαρούμενος
A place for fast food was nearby	Ένα μέρος για γρήγορο φαγητό ήταν κοντά
I met her last year, on vacation	Την γνώρισα πέρυσι, στις διακοπές
I can not believe it was so cheap	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι ήταν τόσο φθηνός
I was worried he had a stroke	Ανησυχούσα ότι έπαθε εγκεφαλικό
I cover my face to protect myself	Καλύπτω το πρόσωπό μου για να προστατευτώ
I just felt this need to be with him	Απλώς ένιωσα αυτή την ανάγκη να είμαι μαζί του
I stand before you today because of him	Στέκομαι μπροστά σας σήμερα εξαιτίας του
I run water in the sink to flush out the mess	Τρέχω νερό στο νεροχύτη για να ξεπλύνω το χάος
I turned on the TV to watch the news	Κράτησα ανοιχτή την τηλεόραση για να παρακολουθώ ειδήσεις
I can not let him find her	Δεν μπορώ να τον αφήσω να τη βρει
I let the river make my decision	Άφησα το ποτάμι να πάρει την απόφασή μου
A belief is not a fact	Μια πεποίθηση δεν είναι γεγονός
I spend the night facing the other side	Περνάω τη νύχτα στραμμένη προς την άλλη πλευρά
I had to move fast before the security details went ahead	Έπρεπε να προχωρήσω γρήγορα πριν προχωρήσουν οι λεπτομέρειες ασφαλείας
Then I looked up names	Έπειτα έψαξα ονόματα
I turn and see my sister	Γυρίζω και βλέπω την αδερφή μου
I will not take it personally	Δεν θα το πάρω προσωπικά
I was late to the store	Καθυστέρησα στο κατάστημα
I pray she does not stop for a while	Την προσεύχομαι να μην σταματήσει για λίγο
I eat this dish accompanied by plain green tea	Τρώω αυτό το πιάτο συνοδευόμενο από απλό πράσινο τσάι
I decided not to bother them	Αποφάσισα να μην τους ενοχλήσω
I can no longer bear to see him like that	Δεν αντέχω άλλο να τον βλέπω έτσι
I just had no idea what to do with them	Απλώς δεν είχα ιδέα τι να κάνω μαζί τους
I doubt it is the only one	Αμφιβάλλω ότι είναι το μόνο
I never remembered him being so tall	Δεν τον θυμόμουν ποτέ να ήταν τόσο ψηλός
I have thought about this myself	Το έχω σκεφτεί μόνος μου αυτό το θέμα
I did not want anything to do with this place	Δεν ήθελα καμία σχέση με αυτό το μέρος
I got a lot of books this week	Πήρα πολλά βιβλία αυτή την εβδομάδα
I think he knows more than he says	Νομίζω ότι ξέρει περισσότερα από όσα λέει
I kept wondering if he saw the diary	Αναρωτιόμουν συνέχεια αν είδε το ημερολόγιο
Thank you for everything you have done for me	Σας ευχαριστώ για όλα όσα έχετε κάνει για μένα
A large head device was above the chair	Μια μεγάλη συσκευή κεφαλής ήταν πάνω από την καρέκλα
I wondered if he would leave me	Αναρωτήθηκα αν θα με άφηνε
I cleaned my desk and went home	Καθάρισα το γραφείο μου και πήγα σπίτι
I had seen this truck before	Είχα ξαναδεί αυτό το φορτηγό
I just feel really down	Απλώς νιώθω πραγματικά πεσμένος
I could feel my heart beating in my chest	Ένιωθα την καρδιά μου να χτυπά στο στήθος μου
In the past I always used spray paint	Στο παρελθόν χρησιμοποιούσα πάντα μπογιά σε σπρέι
I missed you being here so much	Μου έλειψες πολύ που είσαι εδώ
I'm really interested in the private practice	Με ενδιαφέρει πραγματικά το ιδιωτικό ιατρείο
I was accompanied at all times by two guards	Με συνόδευαν ανά πάσα στιγμή δύο φρουροί
A black dot appears	Εμφανίζεται μια μαύρη κουκκίδα
Then I thought maybe he was hungry	Τότε σκέφτηκα ότι ίσως πεινούσε
I had to practice it	Έπρεπε να το εξασκήσω
I opened my mouth to speak but nothing came out	Άνοιξα το στόμα μου να μιλήσω αλλά δεν βγήκε τίποτα
I doubt anyone could ever replace you	Αμφιβάλλω αν κάποιος θα μπορούσε ποτέ να σε αντικαταστήσει
I will love their love story forever	Θα αγαπώ για πάντα την ιστορία αγάπης τους
I've been doing some research for the last week	Κάνω κάποια έρευνα την τελευταία εβδομάδα
Part of her laughed	Ένα μέρος της γέλασε
I could not wait until today	Δεν μπορούσα να περιμένω μέχρι σήμερα
I knew everything I needed to know	Ήξερα όλα όσα έπρεπε να ξέρω
I hope you enjoy them	Ελπίζω να τα απολαμβάνετε
I know things by looking at you	Ξέρω τα πράγματα κοιτάζοντάς σε
I support your career and you should support mine	Υποστηρίζω την καριέρα σου και εσύ θα πρέπει να στηρίξεις τη δική μου
A door opened without any additional light	Μια πόρτα άνοιξε, χωρίς να μπει επιπλέον φως
I had no idea what was going on	Δεν είχα ιδέα τι συνέβαινε
He got what he wanted	Πήρε αυτό που ήθελε
I opened my mouth to apologize and then closed it	Άνοιξα το στόμα μου για να ζητήσω συγγνώμη και μετά το έκλεισα
I did not know what was happening	Δεν ήξερα τι συνέβαινε
A simple trivial, really	Ένα απλό ασήμαντο, πραγματικά
I had a little melting	Είχα ένα μικρό λιώσιμο
I wanted to make her happy	Ήθελα να την κάνω ευτυχισμένη
I was fine and I was really caught	Ήμουν καλά και πραγματικά πιάστηκα
I understand why you did not tell me	Καταλαβαίνω γιατί δεν μου το είπες
I must defend our union	Πρέπει να υπερασπιστώ την ένωσή μας
I pray we do not need so much	Προσεύχομαι να μην χρειαζόμαστε τόσα πολλά
I definitely wanted to help my mother, but	Σίγουρα ήθελα να βοηθήσω τη μητέρα μου, αλλά
I feel that this role would suit him	Νιώθω ότι αυτός ο ρόλος θα του ταίριαζε
I seem to have a lot of fluids	Φαίνεται ότι έχω πολλά υγρά
I guess that should have brought me some comfort	Υποθέτω ότι αυτό θα έπρεπε να μου είχε φέρει κάποια άνεση
He has two younger brothers	Έχει δύο μικρότερα αδέρφια
An economic downturn or even a recession is possible	Μια οικονομική ύφεση ή ακόμα και μια ύφεση είναι πιθανή
I think you will never kiss anyone all this life	Νομίζω ότι όλη αυτή τη ζωή δεν θα φιλήσεις ποτέ κανέναν
I'm here to share some not-so-good news	Είμαι εδώ για να μοιραστώ μερικά όχι πολύ καλά νέα
I could remember every word	Μπορούσα να θυμηθώ κάθε λέξη
I can not just push her like that	Δεν μπορώ απλά να την πιέσω έτσι
I was very impressed with their personal service	Ήμουν πολύ εντυπωσιασμένος με την προσωπική τους υπηρεσία
I was finally in complete silence	Ήμουν επιτέλους σε απόλυτη ησυχία
I took a walk and there you were	Έκανα μια βόλτα και εκεί ήσουν
I'm a strong woman, tell me	Είμαι δυνατή γυναίκα, πες μου
I needed something easier	Χρειαζόμουν κάτι πιο εύκολο
I had to be practical	Έπρεπε να είμαι πρακτικός
I left the meeting thinking we were all moving on	Έφυγα από τη συνάντηση νομίζοντας ότι όλοι προχωρούσαμε
I followed, with no other choice	Ακολούθησα, χωρίς να έχω άλλη επιλογή
I just want to go out	Θέλω απλώς να βγω έξω
I left for the forest	Έφυγα στο δάσος
I lay on my back and played with it	Ξάπλωσα ανάσκελα και το έπαιζα
I expressed myself	Εκφράστηκα
A girl gets married at thirteen	Ένα κορίτσι παντρεύεται στα δεκατρία
I hate eating on the beach anyway	Μισώ να τρώω στην παραλία πάντως
I have never killed anyone before	Δεν σκότωσα ποτέ κάποιον πριν
I had learned that nothing is lost	Είχα μάθει ότι τίποτα δεν πάει χαμένο
I'm trying to get some information about a story	Προσπαθώ να πάρω κάποιες πληροφορίες για μια ιστορία
I wipe sleep from my eyes	Σκουπίζω τον ύπνο από τα μάτια μου
I did not think any of them were running	Δεν πίστευα ότι κανένας από αυτούς έτρεχε
I am a little confused	Είμαι λίγο μπερδεμένος
The arms stop and then begin to turn backwards	Τα χέρια σταματούν και μετά αρχίζουν να γυρίζουν προς τα πίσω
I like building communities	Μου αρέσει να χτίζω κοινότητες
I tried to calm my trembling hands	Προσπάθησα να ηρεμήσω τα χέρια μου που έτρεμαν
I ran to get the bike	Έτρεξα να πάρω το ποδήλατο
I did not really click with anyone there and I hated it	Δεν έκανα πραγματικά κλικ με κανέναν εκεί και το μισούσα
A young man answered the phone	Ένας νεαρός απάντησε στο τηλέφωνο
I eat and cry for a few more minutes	Τρώω και κλαίω για λίγα λεπτά ακόμα
I could tell that his heart was not inside	Μπορούσα να πω ότι η καρδιά του δεν ήταν μέσα
I kept my voice as low as I could	Κράτησα τη φωνή μου όσο πιο χαμηλά μπορούσε
They were all cute and harmless	Ήταν όλα χαριτωμένα και ακίνδυνα
A layer of dust covered everything	Ένα στρώμα σκόνης σκέπασε τα πάντα
I'm not used to wearing heavy armor	Δεν έχω συνηθίσει να φοράω βαριά πανοπλία
I take a second to look him in the eye	Αφιερώνω ένα δευτερόλεπτο για να τον κοιτάξω στα μάτια
I hope you are interested	Ελπίζω να σας ενδιαφέρει
I headed along this route	Κατευθύνθηκα κατά μήκος αυτής της διαδρομής
They had nothing to show	Δεν είχαν τίποτα να δείξουν
I felt excited and sick with myself	Ένιωσα ενθουσιασμένη και άρρωστη με τον εαυτό μου
The film bears little resemblance to the original story	Η ταινία μοιάζει ελάχιστα με την αρχική ιστορία
I only managed to load five shells	Κατάφερα να φορτώσω μόνο πέντε οβίδες
I did my political duty or whatever you would call it	Έκανα το πολιτικό μου καθήκον ή όπως αλλιώς θα το αποκαλούσατε
He gets up and starts dancing pole dance	Σηκώνεται και αρχίζει να χορεύει pole dance
I will leave you ladies for yourself	Θα σας αφήσω κυρίες για τον εαυτό σας
I just know her when she was at the same party	Απλώς την ξέρω όταν ήταν στο ίδιο πάρτι
The samples have a blue tone under their eyes	Τα δείγματα έχουν έναν τόνο μπλε κάτω από τα μάτια τους
I could still save my wife	Θα μπορούσα ακόμα να σώσω τη γυναίκα μου
I had not felt it for so long	Δεν το είχα νιώσει τόσο καιρό
I think he told the truth	Πιστεύω ότι είπε την αλήθεια
Then it became a book	Μετά έγινε βιβλίο
I was still lost	Εξακολουθούσα να χάνομαι
Most likely I will accept	Το πιθανότερο είναι να δεχτώ
I would not help them have tobacco	Δεν θα τους βοηθούσα να έχουν τον καπνό
I respected the apology	Σεβάστηκα τη συγγνώμη
It was more of a dream	Ήταν περισσότερο ένα όνειρο
I could tell by the way he walked	Μπορούσα να καταλάβω από τον τρόπο που περπατούσε
Now I realize how important this guy is to me	Τώρα συνειδητοποιώ πόσο σημαντικός είναι αυτός ο τύπος για μένα
He has worked for many different charities	Έχει εργαστεί για πολλούς διαφορετικούς φιλανθρωπικούς οργανισμούς
I wondered how my dad handled all this	Αναρωτήθηκα πώς το χειριζόταν όλο αυτό ο μπαμπάς μου
I always have a hard time finding a great recipe to make	Πάντα δυσκολεύομαι να βρω μια υπέροχη συνταγή για να φτιάξω
I will continue to work on it	Θα συνεχίσω να το δουλεύω
I just saw everything you did	Μόλις είδα όλα όσα έκανες
I look forward to meeting them	Ανυπομονώ να τους γνωρίσω
I almost did not call you about losing my job	Σχεδόν δεν σας τηλεφώνησα για την απώλεια της δουλειάς μου
A basic way to find order from the chaos	Ένας βασικός τρόπος να βρεις τάξη από το χάος
A quick internet search revealed her address and phone number	Μια γρήγορη αναζήτηση στο διαδίκτυο έδωσε τη διεύθυνση και τον αριθμό τηλεφώνου της
I also learned something from him	Κι εγώ κάτι έμαθα από αυτόν
I will tell you when the time is right	Θα σας πω όταν έρθει η κατάλληλη στιγμή
But there was no response at all	Αλλά δεν υπήρξε καθόλου ανταπόκριση
I would definitely like to find this notebook	Θα ήθελα σίγουρα να βρω αυτό το σημειωματάριο
The letter contained a gold ring	Το γράμμα περιείχε ένα χρυσό δαχτυλίδι
I was not in harmony with the kind of subject	Δεν ήμουν σε αρμονία με το είδος του θέματος
I collect these things	Μαζεύω αυτά τα πράγματα
I did not stop, not even for air	Δεν σταμάτησα, ούτε για αέρα
A part of it anyway!	Ένα μέρος του πάντως!
I rolled my eyes and pulled my book towards me	Γούρλωσα τα μάτια μου και τράβηξα το βιβλίο μου προς το μέρος μου
I was thankful I had it	Ήμουν ευγνώμων που το είχα
I will never get out of jail now	Δεν θα βγω ποτέ από τη φυλακή τώρα
I saw what had happened to him	Είδα τι του είχε συμβεί
I really like how hard it is	Μου αρέσει πολύ το πόσο σκληρό είναι
I blink sometimes	Αναβοσβήνω μερικές φορές
I want to become a writer	Θέλω να γίνω συγγραφέας
I looked at my hands	Κοίταξα τα χέρια μου
I almost felt on the verge of panic	Ένιωθα σχεδόν στα όρια του πανικού
Such a city has many uses	Μια τέτοια πόλη έχει πολλές χρήσεις
A similar trend is observed in other countries	Παρόμοια τάση παρατηρείται και σε άλλες χώρες
Hockey representative of Olympiacos	Εκπρόσωπος χόκεϊ του Ολυμπιακού
I sit up and they are not attacking yet	Κάθομαι όρθιος και ακόμα δεν επιτίθενται
I had not done my job	Δεν είχα κάνει τη δουλειά μου
A place to visit for history lovers	Ένα μέρος για επίσκεψη για τους λάτρεις της ιστορίας
I caress the keys as she watches her, looking forward to feedback	Χαϊδεύω τα πλήκτρα καθώς την παρακολουθεί, ανυπομονώντας για ανατροφοδότηση
I put everything in its place	Έβαλα τα πάντα στη θέση τους
I knew this was the right place	Ήξερα ότι αυτό ήταν το σωστό μέρος
I used to live an honest life	Κάποτε έβγαζα τίμια ζωή
I get up reluctantly and open it for him	Σηκώνομαι απρόθυμα και του την ανοίγω
I had a very strange experience two days ago	Είχα μια πολύ περίεργη εμπειρία πριν από δύο μέρες
English is also used	Χρησιμοποιούνται επίσης αγγλικά
I should have known, young man	Έπρεπε να το ξέρω, νεαρέ
I never claimed to be smart	Ποτέ δεν ισχυρίστηκα ότι είμαι έξυπνος
Truly an arena of death	Πραγματικά μια αρένα θανάτου
I went to it right away	Πήγα σε αυτό αμέσως
I spread my arms and fly in the air	Απλώνω τα χέρια μου και πετάω στον αέρα
I am so lost and confused	Είμαι τόσο χαμένος και μπερδεμένος
I have not put all my trust in any earthly thing	Δεν έχω βάλει όλη μου την εμπιστοσύνη σε κανένα γήινο πράγμα
I could not even guess the language	Δεν μπορούσα καν να μαντέψω τη γλώσσα
I saw it with my own eyes	Το είδα με τα μάτια μου
I look to my left and then freeze	Κοιτάζω αριστερά μου και μετά παγώνω
I was extremely united	Ήμουν εξαιρετικά ενωμένος
I would be worried otherwise	Θα ανησυχούσα διαφορετικά
I feel like my life needs to end	Νιώθω ότι η ζωή μου πρέπει να τελειώσει
It all depends on the right content	Όλα εξαρτώνται από το σωστό περιεχόμενο
First I show them how to make coffee	Πρώτα τους δείχνω πώς να φτιάχνουν καφέ
I made this decision of my own free will	Πήρα αυτή την απόφαση με τη θέλησή μου
I had to ask you to let me know	Έπρεπε να σας ζητήσω να με ενημερώσετε
I was never trained in the art of war	Δεν εκπαιδεύτηκα ποτέ στην τέχνη του πολέμου
I felt my body come alive	Ένιωσα το σώμα μου να ζωντανεύει
I had to try, I had to dare	Έπρεπε να προσπαθήσω, έπρεπε να το τολμήσω
I talked for a while	Μίλησα για λίγο
I also ran the ball well	Και εγώ έτρεξα καλά την μπάλα
I suffered and was tempted	Υπέφερα και μπήκα στον πειρασμό
I knew I needed to take a break every now and then	Ήξερα ότι χρειαζόταν ένα διάλειμμα κάθε φορά και για λίγο
I hope he knew how grateful we were	Ελπίζω να ήξερε πόσο ευγνώμονες ήμασταν
I wondered if she liked grabbing younger girls	Αναρωτήθηκα αν της άρεσε να αρπάζει μικρότερα κορίτσια
A clever name for it	Ένα έξυπνο όνομα για αυτό
I mean valuable in money	Εννοώ πολύτιμο σε χρήματα
I will carry out whatever order he gives me	Θα εκτελέσω όποια εντολή μου δώσει
A couple can work together to hunt	Ένα ζευγάρι μπορεί να συνεργαστεί για να κυνηγήσει
I put the truck in gear	Έβαλα το φορτηγό σε ταχύτητα
I hurriedly got dressed for the game	Ντύθηκα για το παιχνίδι βιαστικά
I just wanted to take a big shower	Ήθελα απλώς να κάνω ένα μεγάλο ντους
I breathed in and out to calm down	Έβγαζα αέρα μέσα και έξω για να ηρεμήσω
I felt a connection	Ένιωσα μια σύνδεση
I can not believe he jumped	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι πήδηξε
I hope we can do it next year	Ελπίζω να τα καταφέρουμε του χρόνου
I really do not remember the interview	Πραγματικά δεν θυμάμαι τη συνέντευξη
Finally finished fifth	Τελικά τερμάτισε πέμπτη
I want to recommend them to you	Θέλω να σας τα συστήσω
I find his eyes not as intense as usual	Βρίσκω τα μάτια του όχι τόσο έντονα όσο συνήθως
I started to lose control of my mind	Άρχισα να χάνω τον έλεγχο του μυαλού μου
I hope my example will follow	Ελπίζω ότι θα ακολουθήσει το παράδειγμά μου
I think there are traffic laws	Νομίζω ότι υπάρχουν νόμοι οδικής κυκλοφορίας
I have a job for you	Έχω δουλειά για σένα
I do not have all night	Δεν έχω όλη τη νύχτα
I should have followed a tried and true strategy	Θα έπρεπε να είχα ακολουθήσει μια δοκιμασμένη και αληθινή στρατηγική
A new press is also under construction	Κατασκευάζεται επίσης ένα νέο πιεστήριο
I really liked this way of traveling	Μου άρεσε πολύ αυτός ο τρόπος ταξιδιού
I can not describe how relaxing that touch was	Δεν μπορώ να περιγράψω πόσο χαλαρωτικό ήταν αυτό το άγγιγμα
I needed a little more time	Χρειαζόμουν λίγο περισσότερο χρόνο
I was ashamed in front of them for months	Ντρεπόμουν μπροστά τους για μήνες
I guess you did not, otherwise you would not be here	Υποθέτω ότι δεν το έκανες, αλλιώς δεν θα ήσουν εδώ
I took a step closer to the screen	Έκανα ένα βήμα πιο κοντά στην οθόνη
I have to look at a spectacle if it looks like that	Πρέπει να κοιτάξω ένα θέαμα αν μοιάζει έτσι
I saw a light in the sky	Είδα ένα φως στον ουρανό
I did not go, I was invited	Δεν πήγα, ήμουν καλεσμένος
A stranger without even an address or phone	Ένας άγνωστος χωρίς καν διεύθυνση ή τηλέφωνο
I was not going to let that happen	Δεν επρόκειτο να το αφήσω να συμβεί
I have already launched plans for the disappearance	Έχω ήδη θέσει σε κίνηση τα σχέδια για εξαφάνιση
I should have come earlier	Έπρεπε να είχα έρθει νωρίτερα
I also did not understand their meaning	Επίσης δεν κατάλαβα τη σημασία τους
I was hoping that my physical condition would not become a problem	Ήλπιζα ότι η φυσική μου κατάσταση δεν θα γινόταν πρόβλημα
I pull him a little more and he comes out	Τον τραβάω λίγο ακόμα και βγαίνει
I ran, opened the back door and went inside	Έτρεξα, άνοιξα την πίσω πόρτα και μπήκα μέσα
I had not done it at all, but now I felt hurt	Δεν το είχα κάνει καθόλου, αλλά τώρα ένιωθα πληγωμένος
Their work was very colorful and violent in execution	Το έργο τους ήταν πολύ χρωματιστό και βίαιο στην εκτέλεση
I wanted someone who understood me	Ήθελα κάποιον που να με καταλαβαίνει
I knew he would call the police	Ήξερα ότι θα καλούσε την αστυνομία
I could blame the franchise for the fatigue	Θα μπορούσα να ρίξω το φταίξιμο στην κούραση του franchise
I had not realized how many people there really were	Δεν είχα συνειδητοποιήσει πόσοι άνθρωποι ήταν πραγματικά
I have prepared many rooms	Έχω προετοιμάσει πολλά δωμάτια
I have to play the role	Πρέπει να παίξω το ρόλο
I'm sorry, but you brought it on yourself	Λυπάμαι, αλλά το έφερες στον εαυτό σου
I did my best to get used to him	Έκανα ό,τι μπορούσα για να τον συνηθίσω
I could turn it in my favor	Θα μπορούσα να το γυρίσω υπέρ μου
I did not know that you hated me so much	Δεν ήξερα ότι με μισούσες τόσο πολύ
It was the last act that had to be done	Ήταν η τελευταία πράξη που έπρεπε να πραγματοποιηθεί
I could not help but smile	Δεν μπορούσα να συγκρατηθώ από το να χαμογελάσω
A tired voice in the background	Μια κουρασμένη φωνή στο βάθος
I have to kill him afterwards, to blow his mind	Θα πρέπει να τον σκοτώσω μετά, να του σκάσω τα μυαλά
I noticed something out there	Παρατήρησα κάτι εκεί έξω
I bet it looks very beautiful	Βάζω στοίχημα ότι φαίνεται πολύ όμορφο
I was standing in a field, a beautiful, colorful field	Στεκόμουν σε ένα χωράφι, ένα όμορφο, πολύχρωμο χωράφι
I will find every excuse to avoid this place	Θα βρω κάθε δικαιολογία για να αποφύγω αυτό το μέρος
I was suddenly nervous	Ξαφνικά ήμουν νευρικός
I somehow crossed the room	Διέσχισα με κάποιο τρόπο το δωμάτιο
I need as much as you can give me	Χρειάζομαι όσο μπορείς να μου δώσεις
I could not place it at that time	Δεν μπορούσα να το τοποθετήσω εκείνη τη στιγμή
I looked around the room to plan my escape route	Κοίταξα το δωμάτιο για να σχεδιάσω τη διαδρομή διαφυγής μου
I think you did, in fact	Νομίζω ότι το έκανες, στην πραγματικότητα
I guess there is no reason to stop them from talking	Υποθέτω ότι δεν υπάρχει λόγος να τους εμποδίσεις να μιλήσουν
I am shocked by his know-how	Είμαι συγκλονισμένος από την τεχνογνωσία του
I looked across the room, where the waiter pointed	Κοίταξα απέναντι από το δωμάτιο, εκεί που έδειξε ο σερβιτόρος
I want to walk in the forest	Θέλω να περπατήσω στο δάσος
I have not been there for a long time	Δεν έχω πάει εκεί εδώ και καιρό
I started it and we went home	Το ξεκίνησα και πήγαμε σπίτι
I got back in the car and opened the trunk	Επέστρεψα στο αυτοκίνητο και άνοιξα το πορτμπαγκάζ
I lay on the cold floor without being able to move	Ξάπλωσα στο κρύο πάτωμα χωρίς να μπορώ να κουνηθώ
I have to go check the place	Πρέπει να πάω να ελέγξω το μέρος
I would not like to eat them anywhere else	Δεν θα ήθελα να τα φάω πουθενά αλλού
I wanted an explanation	Ήθελα κάποια εξήγηση
I always thought it was familiar	Πάντα νόμιζα ότι ήταν οικείο
I was trying to leave this house every day	Προσπαθούσα κάθε μέρα να φύγω από αυτό το σπίτι
I guess we just have to wait and see	Υποθέτω ότι θα πρέπει απλώς να περιμένουμε και να δούμε
A kind man, polite and clean	Ένας ευγενικός άνθρωπος, ευγενικός και καθαρός
I should not have thought like that	Δεν έπρεπε να κάνω τέτοιες σκέψεις
I rarely broke this rule	Σπάνια παραβίασα αυτόν τον κανόνα
My passion for which they had done it	Το πάθος μου για το οποίο το είχαν κάνει
I closed my eyes and thought of nothing	Έκλεισα τα μάτια μου και δεν σκέφτηκα τίποτα
I got up from my stool	Σηκώθηκα από το σκαμπό μου
I would probably have the same reaction	Μάλλον θα είχα την ίδια αντίδραση
I take a look at his light brown hair	Πιάνω μια ματιά στα ανοιχτόκαστανα μαλλιά του
I looked down at my skin again	Κοίταξα πάλι κάτω το δέρμα μου
A bus stopped in front of him	Ένα λεωφορείο σταμάτησε μπροστά του
I can not explain what is happening	Δεν μπορώ να εξηγήσω τι συμβαίνει
A road to peace is now in front of them	Ένας δρόμος προς την ειρήνη είναι τώρα μπροστά τους
I drove home, scared to death and feeling terribly ill	Οδήγησα σπίτι, φοβισμένος μέχρι θανάτου και ένιωθα τρομερά άρρωστος
So I'm glad that my respect	Είμαι λοιπόν ευχαριστημένος που το δίκιο μου σεβ
I had not even read it since it was written	Δεν το είχα διαβάσει καν από τότε που γράφτηκε
I would not let him run again	Δεν θα τον άφηνα να τρέξει ξανά
I had to call for one	Έπρεπε να καλέσω για ένα
I had my first meeting with my new social worker	Είχα την πρώτη μου συνάντηση με τη νέα μου κοινωνική λειτουργό
I was showing the space next to the stove	Έδειχνα τον χώρο δίπλα στη σόμπα
I have powers you would not believe	Έχω δυνάμεις που δεν θα πίστευες
I wanted to forget that day	Ήθελα να ξεχάσω εκείνη τη μέρα
I think they swallowed it	Νομίζω ότι το κατάπιαν
All I know is that kissing him is life	Ξέρω μόνο ότι το να τον φιλάς είναι ζωή
I could feel the bones in his hand	Ένιωθα τα κόκαλα στο χέρι του
I want the first place or not	Θέλω την πρώτη θέση ή όχι
I can not believe that you put me for a medal	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι με έβαζες για κάποιο μετάλλιο
I took out my cell and read the time	Έβγαλα το κελί μου και διάβασα την ώρα
I bought it for myself	Το αγόρασα για μένα
I have not heard anything new from the palace	Δεν έχω ακούσει κάτι νέο από το παλάτι
I had sent my servant before to spy on her	Είχα στείλει τον υπηρέτη μου από πριν να την κατασκοπεύσει
I wonder what would bring me real joy	Αναρωτιέμαι τι θα μου έφερνε πραγματική χαρά
Let me come and say hello	Άσε με να έρθω να σου πω ένα γεια
I have been hired to watch you	Με έχουν προσλάβει να σε παρακολουθώ
I felt him behind me, drowsy, hot, hard	Τον ένιωσα πίσω μου, νυσταγμένο, ζεστό, σκληρό
I missed him when he missed me	Μου έλειπε όταν έλειπε
Anonymous will not be able to stand this anymore	Οι Anonymous δεν θα αντέξουν άλλο αυτό
A white button fell from his shirt	Ένα λευκό κουμπί έπεσε από το πουκάμισό του
I had never been shot before	Δεν με είχαν πυροβολήσει ποτέ πριν
A quarter, much cheaper car was next to them	Ένα τέταρτο, πολύ φθηνότερο αυτοκίνητο ήταν δίπλα τους
I did not know what to do with this knowledge	Δεν ήξερα τι να κάνω με αυτή τη γνώση
I owe him at least that	Του χρωστάω τουλάχιστον αυτό
I always believe in you	Πάντα σε πιστεύω
I had a good mind to run it	Είχα καλό μυαλό να το τρέξω
I have not spoken to you	Δεν σου έχω μιλήσει
I always found it difficult to talk about my feelings	Πάντα δυσκολευόμουν να μιλήσω για τα συναισθήματά μου
A great fear will prevail in every scene	Ένας μεγάλος φόβος θα κυριαρχεί σε κάθε σκηνή
I could almost taste it as well as hear it	Μπορούσα σχεδόν να το γευτώ όπως και να το ακούσω
I watched him as he turned his back on me	Τον παρακολουθούσα καθώς μου γύριζε την πλάτη
I highly appreciate your understanding and cooperation	Εκτιμώ ιδιαίτερα την κατανόηση και τη συνεργασία σας
I did not return just for the money	Δεν επέστρεψα μόνο για τα χρήματα
I want to make sure he handles the change	Θέλω να βεβαιωθώ ότι θα χειριστεί την αλλαγή
I decided to see the recording anyway	Αποφάσισα να δω την ηχογράφηση ούτως ή άλλως
I would not rely on any theology in an illustration	Δεν θα βασιζόμουν σε καμία θεολογία σε μια απεικόνιση
I can not be in love with him	Δεν μπορώ να είμαι ερωτευμένη μαζί του
I think we should use the bathroom	Νομίζω ότι πρέπει να χρησιμοποιήσουμε το μπάνιο
I saw two sets of them	Είδα δύο σετ από αυτά
I am happy to sit with Mr.	Είμαι στην ευχάριστη θέση να καθίσω με τον κ
I did not look fresh anymore	Δεν έδειχνα φρέσκος πια
I burst out laughing	Ξέσπασα στα γέλια
I saw something terrible	Είδα κάτι τρομερό
Ignore the request	Αγνόησε το αίτημα
I would give anything to have one of these bags	Θα έδινα τα πάντα για να έχω μία από αυτές τις τσάντες
I fell on a piece of rock	Έπεσα σε ένα κομμάτι βράχου
I was relieved that it was not the other way around	Ανακουφίστηκα που δεν ήταν το αντίστροφο
But we never wanted anyone outside	Αλλά ποτέ δεν θέλαμε κανέναν απ' έξω
I was fifteen, almost sixteen, in human years	Ήμουν δεκαπέντε, σχεδόν δεκαέξι, σε ανθρώπινα χρόνια
I tried every suggested solution without result	Δοκίμασα κάθε προτεινόμενη λύση χωρίς αποτέλεσμα
I feel my face blush	Νιώθω το πρόσωπό μου να κοκκινίζει
A man's house was his castle	Το σπίτι ενός ανθρώπου ήταν το κάστρο του
I realized that something must have gone wrong	Κατάλαβα ότι κάτι πρέπει να πήγε στραβά
I was too shocked to protest	Ήμουν πολύ σοκαρισμένος για να διαμαρτυρηθώ
I did not tell them that you had given me the apartment	Δεν τους είπα ότι μου είχες δώσει το διαμέρισμα
A wet paper towel repaired most of the damage	Μια βρεγμένη χαρτοπετσέτα διόρθωσε το μεγαλύτερο μέρος της ζημιάς
I could no longer live in the forest	Δεν μπορούσα να ζήσω άλλο στο δάσος
I would make my choice	Θα έκανα την επιλογή μου
I hope the bed is as good as the food	Ελπίζω το κρεβάτι να είναι τόσο καλό όσο το φαγητό
I felt something pass between me and the tree	Ένιωσα κάτι να περνά ανάμεσα σε εμένα και το δέντρο
I want you to live happily	Θέλω να ζήσεις χαρούμενα
A kind person, he thought	Ένα ευγενικό πρόσωπο, σκέφτηκε
I left them and my head back on his shoulder	Τα παράτησα και το κεφάλι μου πίσω στον ώμο του
Canada has published up to the sixth book	Ο Καναδάς έχει εκδώσει μέχρι και το έκτο βιβλίο
I would think it was cold in it	Θα πίστευα ότι ήταν κρύα σε αυτό
The ship's affairs were in poor condition	Οι υποθέσεις του πλοίου ήταν σε κακή κατάσταση
I will open the door	θα ανοίξω την πόρτα
This committee will meet regularly throughout the year	Αυτή η επιτροπή θα συνεδριάζει τακτικά καθ' όλη τη διάρκεια του έτους
I tried, but the system did not allow it	Προσπάθησα, αλλά το σύστημα δεν το επέτρεπε
I want to know one way or another	Θέλω να μάθω με τον ένα ή τον άλλο τρόπο
I started to treat it more as a business	Άρχισα να το αντιμετωπίζω περισσότερο σαν επιχείρηση
I was never sure	Ποτέ δεν ήμουν σίγουρος
I pulled his shirt, his shoulders	Τράβηξα το πουκάμισό του, τους ώμους του
I do not think they would even work	Δεν πιστεύω ότι θα δούλευαν καν
I love her in the same way, but that's all	Την αγαπώ με τον ίδιο τρόπο, αλλά αυτό είναι όλο
I scared them but they will come back	Τους τρόμαξα αλλά θα επιστρέψουν
I answered as politely as I could	Απάντησα όσο πιο ευγενικά μπορούσα
I wanted to run something from you	Ήθελα να τρέξω κάτι από σένα
Another pain left her breathless	Ένας άλλος πόνος την άφησε με κομμένη την ανάσα
I read useful books and go for walks	Διαβάζω χρήσιμα βιβλία και πηγαίνω βόλτες
I also did not expect such an August meeting	Δεν περίμενα επίσης μια τέτοια αυγουστιάτικη συνάντηση
A blue light surrounded them	Ένα μπλε φως τους περιέβαλε
I want to learn how to play with life	Θέλω να μάθω πώς να παίζω με τη ζωή
I did not have children in my previous life	Δεν είχα παιδιά στην προηγούμενη ζωή μου
I speak to all the golden faces in the hallway	Μιλάω σε όλα τα χρυσαφένια πρόσωπα στο διάδρομο
I opened the folder first	Άνοιξα πρώτα τον φάκελο
I know you were not yourself	Ξέρω ότι δεν ήσουν ο εαυτός σου
I decided to keep my current course of action	Αποφάσισα να διατηρήσω την τρέχουσα πορεία δράσης μου
I converted years ago	Μετατράπηκα πριν από χρόνια
A cheap safety box is too small	Ένα φτηνό κουτί ασφαλείας είναι πολύ μικρό
A ghost is not a desirable spectacle for these reasons	Ένα φάντασμα δεν είναι επιθυμητό θέαμα για αυτούς τους λόγους
I just need a little time	Χρειάζομαι μόνο λίγο χρόνο
I need to know what is happening and where	Πρέπει να ξέρω τι συμβαίνει και πού
I knew we would never see him again	Ήξερα ότι δεν θα τον ξαναδούμε
A shelf ran along a wall	Ένα ράφι έτρεχε κατά μήκος ενός τοίχου
I thought it was a joke	Νόμιζα ότι ήταν ένα αστείο
I picked myself up and left the pool area	Σήκωσα τον εαυτό μου και έφυγα από το χώρο της πισίνας
I appreciate everything you did to save me from myself	Εκτιμώ όλα όσα έκανες για να με σώσεις από τον εαυτό μου
I told her he would lie to me	Της είπα ότι θα έλεγε ψέματα για μένα
I could make a decision after that	Θα μπορούσα να πάρω μια απόφαση μετά από αυτό
I like to see you coming for me	Μου αρέσει να σε βλέπω να έρχεσαι για μένα
A true monster of myth	Ένα αληθινό τέρας του μύθου
I think we need a basic crew	Νομίζω ότι χρειαζόμαστε ένα βασικό πλήρωμα
He always claimed that his decision was right	Πάντα υποστήριζε ότι η απόφασή του ήταν σωστή
About thirty took a boat to ask for help	Περίπου τριάντα πήραν μια βάρκα για να ζητήσουν βοήθεια
I walked them, soon there was none	Τα περπάτησα, σύντομα δεν υπήρχε κανένα
I only have a few more people to interview	Έχω μόνο μερικά ακόμη άτομα για συνέντευξη
I had learned a lot about anger in my life	Είχα μάθει πολλά για τον θυμό στη ζωή μου
I go down the stairs and head to the kitchen	Κατεβαίνω τις σκάλες και κατευθύνομαι προς την κουζίνα
There are also some small shops on site	Υπάρχουν επίσης μερικά μικρά καταστήματα στο χώρο
A new attitude and behavior will create a different experience	Μια νέα στάση και συμπεριφορά θα δημιουργήσει μια διαφορετική εμπειρία
I need you here until morning	Σε χρειάζομαι εδώ μέχρι το πρωί
I saw it from the beginning	Το είδα από την αρχή
A loud sigh escaped his lips	Ένας δυνατός αναστεναγμός ξέφυγε από τα χείλη του
I nodded in agreement with my heavy head	Έγνεψα καταφατικά με το βαρύ κεφάλι μου
I can do it for you	Μπορώ να το κάνω για σένα
A strong spirit can give part of its energy	Ένα δυνατό πνεύμα μπορεί να δώσει μέρος της ενέργειάς του
I was somewhat surprised	Ήμουν κάπως έκπληκτος
I went to him, grabbing his sleeve	Πήγα προς το μέρος του, πιάνοντας το μανίκι
I return to the heart of worship and repentance	Επιστρέφω στην καρδιά της λατρείας και της μετάνοιας
I am equipped for work	Είμαι εξοπλισμένος για τη δουλειά
Volunteers came out between the lines to save the injured	Εθελοντές βγήκαν ανάμεσα στις γραμμές για να σώσουν τους τραυματίες
You need this ominous intensity right off the bat	Χρειάζεσαι αυτή τη δυσοίωνη ένταση αμέσως από το ρόπαλο
I do not quarrel with you	Δεν έχω καυγά μαζί σου
I should not take his compliments so heartily	Δεν πρέπει να παίρνω τόσο κατάκαρδα τα κομπλιμέντα του
I will make you my partner	Θα σε κάνω σύντροφό μου
I can not imagine it is better	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι είναι καλύτερο
I was wondering who could come back from that	Αναρωτιόμουν ποιος θα μπορούσε να επιστρέψει από αυτό
I reached out and touched his face gently	Άπλωσα το χέρι και άγγιξα το πρόσωπό του απαλά
I stood on top of her panting	Στάθηκα από πάνω της λαχανιάζοντας
Double tragedy for the young husband	Διπλή τραγωδία για τον νεαρό σύζυγο
I did not think it would be so difficult really	Δεν πίστευα ότι θα ήταν τόσο δύσκολο πραγματικά
I will not leave much	Δεν θα φύγω πολύ
I was in pain and tired	Ήμουν πονεμένος και κουρασμένος
I knew it would be somewhere near the surface	Ήξερα ότι θα ήταν κάπου κοντά στην επιφάνεια
I rub my thumb on his hand	Τρίβω τον αντίχειρά μου στο χέρι του
I understand, we hate them sometimes too	Καταλαβαίνω, τους μισούμε κι εμείς μερικές φορές
I had minimal care for the material possession	Είχα ελάχιστη φροντίδα για την υλική κατοχή
I consider it as yes, then	Το θεωρώ ως ναι, λοιπόν
I fell next to her, helping her to sit up	Έπεσα δίπλα της, βοηθώντας τη να καθίσει
A very famous work of lost art	Ένα πολύ διάσημο έργο χαμένης τέχνης
I urge you to vote yes to the amendment	Σας προτρέπω θερμά να ψηφίσετε ναι για την τροπολογία
I doubt it could ever be the equivalent of anything	Αμφιβάλλω ότι θα μπορούσε ποτέ να ισοδυναμεί με οτιδήποτε
I can not know for sure where it will end up	Δεν μπορώ να ξέρω με σιγουριά πού θα καταλήξει
The army began planning the coup	Ο στρατός άρχισε να σχεδιάζει το πραξικόπημα
I could not ask for anything better for you	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω κάτι καλύτερο για σένα
I just was not right	Απλώς δεν είχα δικαίωμα
I wanted to make him proud	Ήθελα να τον κάνω περήφανο
I tried so hard to show you the light	Προσπάθησα τόσο πολύ να σου δείξω το φως
I'm taking a look at this thing	Ρίχνω μια ματιά σε αυτό το πράγμα
I never knew when to be silent	Ποτέ δεν ήξερα πότε να σιωπήσω
I know we have some in my library	Ξέρω ότι έχουμε μερικά στη βιβλιοθήκη μου
I kept my smile, hoping to soften it	Διατήρησα το χαμόγελό μου, ελπίζοντας να την απαλύνω
I do not ask you to help me	Δεν σας ζητώ να με βοηθήσετε
A group gathered	Μια ομάδα μαζεύτηκε
I identify with them	Ταυτίζομαι μαζί τους
I do not want this regime	Δεν θέλω αυτό το καθεστώς
And you have a name for her	Και έχεις ένα όνομα για αυτήν
I knew the guy was bigger than her	Ήξερα ότι ο τύπος ήταν μεγαλύτερος από αυτήν
It was easier for me to breathe with each step	Μου ήταν πιο εύκολο να αναπνέω με κάθε βήμα
I thought of this place six years ago	Έχω σκεφτεί αυτό το μέρος πριν από έξι χρόνια
I can get the job done quickly	Μπορώ να ολοκληρώσω τη δουλειά γρήγορα
I know you did not leave the room or cheat	Ξέρω ότι δεν έφυγες από το δωμάτιο ούτε απάτησες
I left the room and went to look for her	Έφυγα από το δωμάτιο και πήγα να την αναζητήσω
Graduate members make up the largest percentage of members	Τα πτυχιούχα μέλη αποτελούν το μεγαλύτερο ποσοστό των μελών
This was something completely new	Αυτό ήταν κάτι εντελώς νέο
I touched the skin under my eye	Άγγιξα το δέρμα κάτω από το μάτι μου
I should have kept my mouth shut	Έπρεπε να είχα κρατήσει το στόμα μου κλειστό
I almost looked like the dead man in my nightmare	Έμοιαζα σχεδόν με τον νεκρό στον εφιάλτη μου
I was destined to sit and watch the children do things	Ήμουν προορισμένος να κάθομαι και να βλέπω τα παιδιά να κάνουν πράγματα
I did not bother to close the door	Δεν μπήκα στον κόπο να κλείσω την πόρτα
I hope he has answers	Ελπίζω να έχει απαντήσεις
I know good men these last few days	Γνωρίζω καλούς άντρες αυτές τις τελευταίες μέρες
I'm sorry you have to return it	Λυπάμαι που θα πρέπει να το επιστρέψετε
I can take you there and tell you a lot of stories	Μπορώ να σε πάω εκεί και να σου πω πολλή ιστορία
I can not remember when that was	Δεν μπορώ να θυμηθώ πότε ήταν αυτό
The murder lasted for hours	Η δολοφονία κράτησε για ώρες
I no longer tried to be friendly or socially acceptable	Δεν προσπάθησα πλέον να είμαι φιλική ή κοινωνικά αποδεκτή
But I needed her near me	Την χρειαζόμουν όμως κοντά μου
I am a boy who can take care of himself	Είμαι ένα αγόρι που μπορεί να φροντίσει τον εαυτό του
I did not remember doing anything to support him	Δεν θυμόμουν να έκανα κάτι για να τον στηρίξω
I'm so grateful for him	Είμαι τόσο ευγνώμων γι 'αυτόν
I turned my attention to my friend	Έστρεψα την προσοχή μου στον φίλο μου
There were other construction projects in the area	Υπήρχαν και άλλα οικοδομικά έργα στο χώρο
I had to settle down, somehow	Έπρεπε να τακτοποιηθώ, κάπως
I hope you choose to read it	Ελπίζω να επιλέξετε να το διαβάσετε
I am very proud of you	Είμαι πολύ περήφανος για σένα
I love when that happens	Λατρεύω όταν συμβαίνει αυτό
I have been trying to work with them for years	Προσπαθούσα να συνεργαστώ μαζί τους εδώ και χρόνια
I think there is some value in that	Νομίζω ότι υπάρχει κάποια αξία σε αυτό
I have to check it myself	Πρέπει να το ελέγξω μόνος μου
I will explain everything to you tomorrow	Θα σας τα εξηγήσω όλα αύριο
I can not understand why the code does not work properly	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί ο κώδικας δεν λειτουργεί σωστά
Fear of cancer, but everything else is fine	Ο φόβος για τον καρκίνο, αλλά όλα τα άλλα είναι καλά
He studied at the drama school for three years	Σπούδασε στη δραματική σχολή για τρία χρόνια
I woke up with him standing above me breathing	Ξύπνησα με τον να στέκεται από πάνω μου αναπνέοντας
I have a question though	Έχω μια ερώτηση όμως
I should have listened to the song clearly	Έπρεπε να είχα ακούσει το τραγούδι ευδιάκριτα
I was just a part of it	Ήμουν απλώς ένα μέρος του
I managed to correct myself and got off the bus	Κατάφερα να διορθώσω τον εαυτό μου και κατέβηκα από το λεωφορείο
I was proud of him too	Κι εγώ ήμουν περήφανος για αυτόν
I know it will not last	Ξέρω ότι δεν θα κρατήσει
I can not stand this anymore	Δεν το αντέχω άλλο αυτό
I will make it a destination in the future	Θα το κάνω προορισμό στο μέλλον
The ears have also been damaged	Τα αυτιά έχουν επίσης υποστεί κάποια βλάβη
I just wanted to dedicate my time	Ήθελα απλώς να αφιερώσω τον χρόνο μου
I have never seen anyone hit in the face	Δεν είδα ποτέ κανέναν να χτυπιέται με το πρόσωπό του
I really could not lie	Πραγματικά δεν μπορούσα να πω ψέματα
I just knew he would do it	Απλώς ήξερα ότι θα το έκανε
I have to be careful	Πρέπει να προσέχω
I had to shout and sing and cry with joy	Έπρεπε να φωνάξω και να τραγουδήσω και να κλάψω από χαρά
I say softly in my hands	λέω απαλά στα χέρια μου
I took a deep breath with excitement	Ανέπνευσα βαθιά με ενθουσιασμό
I could feel his breath down my throat	Ένιωθα την ανάσα του στο λαιμό μου
Maybe I'm really used to it	Ίσως το συνηθίσω πραγματικά
I made it with a bowl of fruit	Το έκανα με ένα μπολ με φρούτα
I have never felt so low	Δεν έχω νιώσει ποτέ τόσο χαμηλά
A choice that only you can make	Μια επιλογή που μόνο εσύ μπορείς να κάνεις
I closed my eyes and felt nothing	Έκλεισα τα μάτια μου και δεν ένιωσα τίποτα
I remember when you were a girl at that age	Θυμάμαι όταν ήσασταν κορίτσια σε αυτή την ηλικία
I bet you knew he would make this announcement today	Στοιχηματίζω ότι ήξερες ότι θα έκανε αυτήν την ανακοίνωση σήμερα
I fight against pain and open my eyes	Παλεύω ενάντια στον πόνο και ανοίγω τα μάτια μου
Too bad, it turns out	Πολύ κακό, αποδεικνύεται
I really liked this book	Μου άρεσε πάρα πολύ αυτό το βιβλίο
I will do all new things again	Θα ξανακάνω όλα τα πράγματα καινούργια
The station immediately began to see regular traffic	Ο σταθμός άρχισε αμέσως να βλέπει τακτική κίνηση
I liked looking at a boy from above	Μου άρεσε να κοιτάω από ψηλά ένα αγόρι
Many staff members participated in the process	Πολλά μέλη του προσωπικού συμμετείχαν στη διαδικασία
They significantly disturbed the belt	Διατάραξαν σημαντικά τη ζώνη
I put the ladder in place	Έβαλα τη σκάλα στη θέση του
A sweater in navy blue	Ένα πουλόβερ σε μπλε ναυτικό
I turn and look at her	Γυρνάω και την κοιτάζω
I had to prepare to return	Έπρεπε να προετοιμαστώ για να επιστρέψει
I'm not alone in this fight	Δεν είμαι μόνος σε αυτόν τον αγώνα
I need time alone to think	Χρειάζομαι χρόνο μόνος για να σκεφτώ
I can understand it, yes	Μπορώ να το καταλάβω, ναι
I have the back key with me	Έχω το κλειδί της πλάτης μαζί μου
I raised his level	Ανέβασα το επίπεδό του
I have told you the truth	Σας έχω πει την αλήθεια
Sometimes I hung out with them	Μερικές φορές συναναστρεφόμουν μαζί τους
I started just two weeks ago	Ξεκίνησα μόλις πριν από δύο εβδομάδες
I also love my own fresh	Λατρεύω και το δικό μου φρέσκο
I saw it start badly and get worse	Το είδα να ξεκινάει άσχημα και να χειροτερεύει
A short, contented smile crossed his lips	Ένα σύντομο, ικανοποιημένο χαμόγελο διέσχισε τα χείλη του
I can not remember anymore	Δεν μπορώ να θυμηθώ πια
I'm a prisoner somewhere, a bit underground	Είμαι κάπου κρατούμενος, κάπως υπόγειο
I hate when men do that	Μισώ όταν το κάνουν αυτό οι άντρες
I was still in bed, still naked	Ήμουν ακόμα στο κρεβάτι, ακόμα γυμνός
That was the last piece	Αυτό ήταν το τελευταίο κομμάτι
I was divided on what to do next	Ήμουν διχασμένος στο τι να κάνω μετά
A fog that anyone could see or see soon	Μια ομίχλη που θα μπορούσε να την αντικρίσει ο καθένας ή θα την έβλεπε σύντομα
I know how different we are	Ξέρω πόσο διαφορετικοί είμαστε
I was never in college	Δεν ήμουν ποτέ στο κολέγιο
I hated myself when my father was killed	Μισούσα τον εαυτό μου όταν δολοφονήθηκε ο πατέρας μου
I have to stop now and grab the post	Πρέπει να σταματήσω τώρα και να πιάσω το ποστ
The administration sought a national missile defense	Η διοίκηση επιδίωξε μια εθνική αντιπυραυλική άμυνα
I sent an outfit to go get him	Έστειλα μια στολή να πάω να τον πάρω
A wide open area, like a desert, was in front of it	Μια ορθάνοιχτη περιοχή, σαν έρημος, βρισκόταν μπροστά της
I make this salad a lot	Αυτή τη σαλάτα την φτιάχνω πολύ
I walked away from him, breaking the kiss	Απομακρύνθηκα από κοντά του, σπάζοντας το φιλί
I have a hostel where you will be comfortable	Έχω ένα ξενώνα όπου θα είστε άνετα
I had to send them a message somehow	Έπρεπε να τους στείλω ένα μήνυμα με κάποιο τρόπο
I mean, nothing went wrong	Θέλω να πω, τίποτα δεν χάλασε
I will return that book he lent me	Θα επιστρέψω εκείνο το βιβλίο που μου δάνεισε
I know what this person means to you	Ξέρω τι σημαίνει αυτό το πρόσωπο για σένα
I had to protect her	Έπρεπε να την προστατεύσω
I did not want to like what he did	Δεν ήθελα να μου αρέσει αυτό που έκανε
Lots of really bright colors	Πολλά σε πραγματικά έντονα χρώματα
I really liked this color on her	Μου άρεσε πολύ αυτό το χρώμα πάνω της
I got up from the chair and went to her	Σηκώθηκα από την καρέκλα και πήγα κοντά της
I gave him a mocking, extra sweet smile	Του έδωσα ένα κοροϊδευτικό, επιπλέον γλυκό χαμόγελο
I suspected my grandfather too	Το υποψιαζόμουν και ο παππούς μου
A gleam of something passed over his face	Μια λάμψη από κάτι πέρασε από το πρόσωπό του
I do not want to hurt him	Δεν θέλω να τον πληγώσω
I ran again and my fear was intense	Έτρεχα ξανά και ο φόβος μου ήταν έντονος
I know this was sudden	Ξέρω ότι αυτό ήταν ξαφνικό
I traveled alone	Ταξίδεψα μόνος μου
I do not think about the danger to myself	Δεν σκέφτομαι τον κίνδυνο για τον εαυτό μου
Finally I saw a light at the end of the tunnel	Τελικά είδα φως στην άκρη του τούνελ
I thought they had better players	Νόμιζα ότι είχαν καλύτερους παίκτες
I am almost relieved to hear his contempt	Σχεδόν ανακουφίζομαι όταν ακούω την περιφρόνηση του
I only want it on paper	Το θέλω μόνο στα χαρτιά
I have six plans under consideration	Έχω έξι σχέδια υπό εξέταση
I know this is difficult for you and your mother	Ξέρω ότι αυτό είναι δύσκολο για εσάς και τη μητέρα σας
I guess you have something to say	Υποθέτω ότι έχεις κάτι να πεις
I was hoping to hell they would not drive	Ήλπιζα στο διάολο ότι δεν θα οδηγούσαν
I think he was very happy	Νομίζω ότι το χάρηκε πολύ
I had to defeat many different enemies	Έπρεπε να νικήσω πολλούς διαφορετικούς εχθρούς
The whole recovery process took only eleven minutes	Η όλη διαδικασία αποκατάστασης κράτησε μόλις έντεκα λεπτά
I was not going to learn anything new or relevant	Δεν επρόκειτο να μάθω κάτι νέο ή σχετικό
I did not want to see it	Δεν ήθελα να το δω
I could feel her smile, but it did not stop me	Ένιωθα το χαμόγελό της, αλλά δεν με εμπόδισε
I know that sounds weird	Ξέρω ότι ακούγεται περίεργο
I could just kill them	Θα μπορούσα απλώς να τους σκοτώσουν
I have seen a lot of vanity so far	Έχω δει πολλή ματαιοδοξία μέχρι τώρα
I heard the door for a while	Άκουσα την πόρτα για λίγο
I hated having cold feet	Μισούσα να έχω κρύα πόδια
A value greater than what we would give ourselves	Μια αξία μεγαλύτερη από αυτή που θα δίναμε στον εαυτό μας
I love the cool weather	Λατρεύω τον δροσερό καιρό
I thought you were under this mess	Νόμιζα ότι ήσουν κάτω από αυτό το χάος
I wanted to create life	Ήθελα να δημιουργήσω ζωή
I hope this fight is over	Ελπίζω ότι αυτός ο αγώνας έχει τελειώσει
I just think it's not very attractive	Απλώς πιστεύω ότι δεν είναι πολύ ελκυστικό
I had a problem getting files from her as well	Είχα κάποιο πρόβλημα να πάρω αρχεία από αυτήν επίσης
I think he saw something he did not tell me	Νομίζω ότι είδε κάτι που δεν μου είπε
The fortress was never restored	Το φρούριο δεν αναστηλώθηκε ποτέ
I will use my powers to improve this world	Θα χρησιμοποιήσω τις δυνάμεις μου για να βελτιώσω αυτόν τον κόσμο
I was still angry with everyone	Ήμουν ακόμα θυμωμένος με όλο τον κόσμο
I would give anything to be placed right now	Θα έδινα οτιδήποτε για να τοποθετηθεί αυτή τη στιγμή
I could understand why they would be worried	Μπορούσα να καταλάβω γιατί θα ανησυχούσαν
I always regretted not being able to kill you	Πάντα μετάνιωνα που δεν κατάφερα να σε σκοτώσω
A few years later, the first child would come	Λίγα χρόνια μετά, θα ερχόταν το πρώτο παιδί
I hope it does not take long	Ελπίζω να μην αργήσει πολύ
I did not give you the opportunity to explain anything	Δεν σου έδωσα την ευκαιρία να εξηγήσεις τίποτα
I was in the theater tonight	Ήμουν στο κοινό στο θέατρο απόψε
I'm not here to disagree	Δεν είμαι εδώ για να διαφωνήσω
I will shake your hand	θα σου σφίξω το χέρι
I panted silently when his knee touched mine	Λαχανίστηκα σιωπηλά όταν το γόνατό του άγγιξε το δικό μου
One person had to follow these rules, of course	Ένα άτομο έπρεπε να ακολουθήσει αυτούς τους κανόνες, φυσικά
I could not find any fat on it	Δεν μπορούσα να εντοπίσω κανένα λίπος πάνω του
I was just planning to talk to you	Σχεδίαζα μόνο να σου μιλήσω
I decide that the second watch is the worst	Αποφασίζω ότι το δεύτερο ρολόι είναι το χειρότερο
I have parents who love me	Έχω γονείς που με αγαπούν
A woman pulled her son back as he passed	Μια γυναίκα τράβηξε τον γιο της πίσω καθώς περνούσε
I did not want to let either of them go	Δεν ήθελα να αφήσω κανέναν από τους δύο να φύγει
I remember feeling great relief flooded me	Θυμάμαι ότι ένιωσα μεγάλη ανακούφιση με πλημμύρισε
I was looking forward to forcing it	Ανυπομονούσα να το υποχρεώσω
I'm upset about that	Νιώθω αναστατωμένος γι' αυτό
I know you like women	Ξέρω ότι σου αρέσουν οι γυναίκες
I feel better now, much better	Νιώθω καλύτερα τώρα, πολύ καλύτερα
I looked back at the article	Κοίταξα πίσω στο άρθρο
I leaned over the stairs	Έσκυψα πάνω από τη σκάλα
I also include the date	Συμπεριλαμβάνω και την ημερομηνία
I very much doubt that you just ate in here	Αμφιβάλλω πολύ ότι μόλις έτρωγες εδώ μέσα
I take a quick look at his shorts	Ρίχνω μια γρήγορη ματιά στο σορτσάκι του
I want to see that it can continue	Θέλω να δω ότι μπορεί να συνεχίσει
Four people were killed in the state	Τέσσερις άνθρωποι σκοτώθηκαν στην πολιτεία
I hope they get there safely	Ελπίζω να φτάσουν εκεί με ασφάλεια
I smile and focus on his thoughts	Χαμογελώ και επικεντρώνομαι στις σκέψεις του
I was looking forward to coming home	Ανυπομονούσα να γυρίσω σπίτι
I never thought twice about promoting it	Ποτέ δεν σκέφτηκα δύο φορές να την προωθήσω
I turned my head slowly	Γύρισα το κεφάλι μου αργά
I left it on the table	Το άφησα στο τραπέζι
I stopped abruptly, seeing some movement above me	Σταμάτησα απότομα, βλέποντας κάποια κίνηση από πάνω μου
I did not speak, I did not teach or in a heated discussion	Δεν μιλούσα, δεν δίδασκα ή σε μια έντονη συζήτηση
I will not be too far away	Δεν θα είμαι πολύ μακριά
I had failed in my first adventure	Είχα αποτύχει στην πρώτη μου περιπέτεια
It took three minutes that may have saved our lives	Πήρα τρία λεπτά που μπορεί να μας έσωσαν τη ζωή
A few hours in a cell and we were released	Κάποιες ώρες σε ένα κελί και απελευθερωθήκαμε
I had so many good memories in this house	Είχα τόσες καλές αναμνήσεις σε αυτό το σπίτι
Much less smoke was coming out than was coming in	Έβγαινε πολύ λιγότερος καπνός από ότι μπήκε
I did what you asked me to do	Έκανα αυτό που μου ζητήσατε να κάνω
I do not know why they did not find me	Δεν ξέρω γιατί δεν με βρήκαν
I only knew him for two days	Τον ήξερα μόνο δύο μέρες
I did not mean anything wrong with that	Δεν εννοούσα κάτι κακό με αυτό
We have never played like that	Δεν παίξαμε ποτέ έτσι
I can ignore him or avoid him	Μπορώ να τον αγνοήσω ή να τον αποφύγω
I dreamed that the house was on fire	Ονειρεύτηκα ότι το σπίτι φλεγόταν
I am bound by another oath of silence	Με δεσμεύει ακόμα ένας όρκος σιωπής
I did not deserve this, but it was nice to see it	Δεν μου άξιζε αυτό, αλλά ήταν ωραίο να το βλέπω
I can see where the passage turns now	Μπορώ να δω πού γυρίζει το πέρασμα τώρα
I really understood the meaning of life	Κατάλαβα πραγματικά το νόημα της ζωής
I had never run so fast	Δεν είχα τρέξει ποτέ τόσο γρήγορα
I do not want to miss this opportunity for glory	Δεν θέλω να χάσω αυτή την ευκαιρία για δόξα
I had my chance and I lost it	Είχα την ευκαιρία μου και την έχασα
I smiled and took another last blowjob before going to sleep	Χαμογέλασα και μάζεψα άλλη μια τελευταία πίπα πριν κοιμηθώ
I feel like one of the students in a difficult position	Νιώθω σαν ένας από τους μαθητές σε δύσκολη θέση
I could spend the whole afternoon kissing him	Θα μπορούσα να περάσω όλο το απόγευμα φιλώντας τον
I complained about rude customers	Παραπονέθηκα για τους αγενείς πελάτες
I really like cooking	Μου αρέσει πολύ να μαγειρεύω
I was going to survive	επρόκειτο να επιβιώσω
I was too shy then to send it	Ήμουν πολύ ντροπαλός τότε για να το στείλω
I still have your friends here	Έχω ακόμα τους φίλους σου εδώ
I told them to stay up there	Τους είπα να μείνουν εκεί ψηλά
I feel my body trembling	Νιώθω το σώμα μου να τρέμει
I lost mine at a young age	Έχασα το δικό μου σε νεαρή ηλικία
I remembered how cute and mysterious it seemed to me	Θυμήθηκα πόσο χαριτωμένο και μυστηριώδες μου φαινόταν
I never understood what his deal was	Ποτέ δεν κατάλαβα ποια ήταν η συμφωνία του
I do not know my colleagues as individuals	Δεν γνωρίζω τους συναδέλφους μου ως άτομα
I broke my joint on the carpet	Έσπασα την άρθρωση μου στο χαλί
I was planning to talk to him about it right away	Σχεδίαζα να του μιλήσω για αυτό αμέσως
I looked at him as he slept	Τον κοίταξα καθώς κοιμόταν
I want to be your friend for now	Θέλω να γίνω φίλος σου προς το παρόν
I can only deal with the present	Μπορώ να ασχοληθώ μόνο με το παρόν
I can not believe you did not see her here	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν την είδες εδώ
I did something right	Κάτι έκανα σωστά
I will clean the area	Θα καθαρίσω την περιοχή
I had ordered for smell	Είχα παραγγείλει για μυρωδιά
I never had a father	Δεν είχα ποτέ πατέρα
I wonder if this is my blood	Αναρωτιέμαι αν αυτό είναι το αίμα μου
I just had to feel this for one	Απλώς έπρεπε να το νιώσω αυτό για έναν
I chose to write about my true experience	Επέλεξα να γράψω για την αληθινή μου εμπειρία
I had missed my chance	Είχα χάσει την ευκαιρία μου
I had a nice little surprise for him	Του είχα μια ωραία μικρή έκπληξη
Some of them tore it for me earlier today	Κάποιοι από αυτούς μου το έσκισαν νωρίτερα σήμερα
I regretted that I gave up now things were more under control	Μετάνιωσα που υποχώρησα τώρα τα πράγματα ήταν περισσότερο υπό έλεγχο
One night in a decent bed and a hot shower	Μια νύχτα σε ένα αξιοπρεπές κρεβάτι και ένα ζεστό ντους
I learned it the hard way	Το έμαθα με τον δύσκολο τρόπο
I had to find out what happened	Έπρεπε να μάθω τι συνέβη
Gray was the first to do so	Ο Γκρέυ ήταν ο πρώτος που το έκανε
I would disagree with that	Θα διαφωνούσα με αυτό
I should do that	Θα έπρεπε να το κάνω αυτό
I just wanted to dance	Ήθελα απλώς να χορέψω
A pleasant evening, an evening of companionship and not of romance	Μια ευχάριστη βραδιά, μια βραδιά συντροφικότητας και όχι ρομαντισμού
I can handle it just fine	Μπορώ να το χειριστώ μια χαρά
A flood of details filled him	Μια πλημμύρα λεπτομερειών τον γέμισε
Central management is also present in this version	Η κεντρική διαχείριση είναι επίσης παρούσα σε αυτήν την έκδοση
I mean, look at that	Δηλαδή, κοίτα αυτό
I have a copy of my diagnosis at home	Έχω ένα αντίγραφο της διάγνωσής μου στο σπίτι μου
A black and white police car was waiting	Ένα ασπρόμαυρο περιπολικό της αστυνομίας περίμενε
I see it, even from so far away	Το βλέπω, ακόμα και από τόσο μακριά
I guess that's my music	Υποθέτω ότι η μουσική μου μιλούσε έτσι
I released her immediately, misery filled my heart	Την απελευθέρωσα αμέσως, η δυστυχία γέμισε την καρδιά μου
I looked around for my wrapper but could not see it	Κοίταξα τριγύρω για το περιτύλιγμά μου αλλά δεν μπορούσα να το δω
I want to know everything that happens	Θέλω να μάθω όλα όσα συμβαίνουν
I can not forgive myself	Δεν μπορώ να συγχωρήσω τον εαυτό μου
I put my hand on my hip	Έβαλα το χέρι μου στον γοφό μου
I could never trust them	Δεν μπόρεσα ποτέ να τους εμπιστευτώ
I called the other number you gave me	Κάλεσα τον άλλο αριθμό που μου δώσατε
I just chose to refuse most of them	Απλώς επέλεξα να αρνηθώ τα περισσότερα από αυτά
I felt it immediately	Το ένιωσα αμέσως
A country road has already been constructed for your convenience	Ένας επαρχιακός δρόμος έχει ήδη κατασκευαστεί για τη διευκόλυνσή σας
I opened my eyes, looked out the window	Άνοιξα τα μάτια μου, κοίταξα το παράθυρο
I thought it was vulgar	Νόμιζα ότι ήταν χυδαίο
I saw hundreds of them	Είδα εκατοντάδες από αυτούς
Champagne can also be served	Μπορεί επίσης να σερβιριστεί σαμπάνια
I was shocked when I heard her laugh	Σοκαρίστηκα όταν την άκουσα να γελάει
I got up and looked in the mirror	Σηκώθηκα όρθιος και κοιτάχτηκα στον καθρέφτη
I can not imagine you old man	Δεν μπορώ να σε φανταστώ γέρο
I honestly did not understand anything anymore	Ειλικρινά δεν καταλάβαινα τίποτα πια
I just rolled in the luggage cart	Απλώς κύλησα στο καρότσι αποσκευών
These forces were introduced to maintain order	Αυτές οι δυνάμεις εισήχθησαν για να διατηρήσουν την τάξη
I got a big favor	Μου ήρθε μια μεγάλη χάρη
I bit the fruit	Δάγκωσα τα φρούτα
I never thought that writing would be my professional choice	Ποτέ δεν πίστευα ότι το γράψιμο θα ήταν η επαγγελματική μου επιλογή
I would not want anyone close to my wife	Δεν θα ήθελα κανέναν κοντά στη γυναίκα μου
I could not stand them	Δεν τους άντεξα
I know it's close	Ξέρω ότι είναι κοντά
I wanted to be close to others	Ήθελα να είμαι κοντά σε άλλους
I can not hold it anymore	Δεν μπορώ να το κρατήσω άλλο
I have personal experience on the dark side of jealousy	Έχω προσωπική εμπειρία στη σκοτεινή πλευρά της ζήλιας
I wondered aloud where the doctor was	Αναρωτήθηκα δυνατά πού ήταν ο γιατρός
Then you have a chance	Τότε έχετε μια ευκαιρία
I will not let you take it	Δεν θα σε αφήσω να το πάρεις
In thirty minutes I will be ready	Σε τριάντα λεπτά θα είμαι έτοιμος
I was hoping you woke up	Ήλπιζα να ξυπνήσεις
They have two daughters	Έχουν δύο κόρες
I had to suddenly pull you to the ground	Έπρεπε να σε τραβήξω ξαφνικά στο έδαφος
I have a good start in my color chart	Έχω μια καλή αρχή στο χρωματολόγιο μου
I just looked at him	Μόλις τον κοίταξα
I invite you to a fresh flower cover	Σας καλώ ένα φρέσκο ​​κάλυμμα λουλουδιών
Most of the time we spent together	Τις περισσότερες φορές περνούσαμε μαζί
I'm afraid of you right now	Σε φοβάμαι αυτή τη στιγμή
I have very little time, so listen carefully	Έχω πολύ λίγο χρόνο, οπότε ακούστε προσεκτικά
A mother has a lot in her hands, literally	Μια μητέρα έχει πολλά στα χέρια της, κυριολεκτικά
I raise my head to see better	Σηκώνω το κεφάλι ψηλά για να δω καλύτερα
I do not tell you what to think or believe	Δεν σας λέω τι να σκεφτείτε ή να πιστέψετε
I'm afraid the worst will happen sometime tomorrow	Φοβάμαι ότι τα χειρότερα θα συμβούν κάποια στιγμή αύριο
I grabbed his brown handle with force	Έπιασα με δύναμη την καφέ λαβή του
I was completely divided and could not make a decision	Ήμουν εντελώς διχασμένη και δεν μπορούσα να πάρω μια απόφαση
A little scammer	Λίγο απατεώνας
I take out mine, smiling eagerly	Βγάζω το δικό μου, χαμογελώντας με ανυπομονησία
A few racehorses were killed there	Λίγα άλογα κούρσας σκοτώθηκαν εκεί
I needed her and she needed me	Την χρειαζόμουν και εκείνη με χρειαζόταν
I wanted something other than my bed	Ήθελα κάτι άλλο εκτός από το κρεβάτι μου
I'm still very young	Είμαι ακόμα πολύ νέος
I laughed and raised my eyebrow before leaving	Γέλασα και ανασήκωσα το φρύδι μου πριν φύγω
I was honestly having a good time	Ειλικρινά περνούσα καλά
I told him that these were dangerous hardened criminals	Του είπα ότι αυτοί ήταν επικίνδυνοι σκληραγωγημένοι εγκληματίες
I will see that she is well taken care of	Θα δω ότι είναι καλά φροντισμένη
I fall into the same thing	Πέφτω στο ίδιο πράγμα και εγώ
I think he failed the test of hope	Νομίζω ότι απέτυχε στο τεστ ελπίδας
A flash of light caught his eye	Μια λάμψη φωτός τράβηξε το μάτι του
He has white eyes and pink legs	Έχει λευκούς κρίκους στα μάτια και ροζ πόδια
I keep thinking about this project during this week	Συνεχίζω να σκέφτομαι αυτό το έργο κατά τη διάρκεια αυτής της εβδομάδας
I have washed all my clothes in hot water	Έχω πλύνει όλα μου τα ρούχα σε ζεστό νερό
I should not have run away	Δεν έπρεπε να σκάσω
I would think differently if they were funny	Θα σκεφτόμουν διαφορετικά αν ήταν αστείοι
I have no right to intervene	Δεν έχω δικαίωμα να επέμβω
I am a senior software developer and I always provide fast service	Είμαι ανώτερος προγραμματιστής λογισμικού και παρέχω πάντα γρήγορη εξυπηρέτηση
I know it's gone, but it can be done	Ξέρω ότι έχει φύγει, αλλά μπορεί να γίνει
I come poor and humble	Έρχομαι φτωχός και ταπεινός
I try to remember everything that is happening today	Προσπαθώ να θυμάμαι όλα όσα συμβαίνουν σήμερα
I crossed my arms and looked at the ceiling	Σταύρωσα τα χέρια μου και κοίταξα το ταβάνι
I kept thinking of you naked and open to me	Συνέχισα να σε σκέφτομαι γυμνό και ανοιχτό σε μένα
I chose the exact same car as my birthday one	Διάλεξα το ίδιο ακριβώς αυτοκίνητο με αυτό των γενεθλίων μου
I never had any doubts about him	Δεν είχα ποτέ αμφιβολίες για αυτόν
I would like to avoid it	Θα ήθελα να το αποφύγω
I just can not handle it	Απλώς δεν μπορώ να το χειριστώ
He thought the group was a lot of fun	Σκέφτηκε ότι η ομάδα ήταν μάλλον διασκεδαστική
I wish it was another kind of diamond	Μακάρι να ήταν ένα άλλο είδος διαμαντιού
I felt so stupid that I thought this would work	Ένιωσα τόσο ηλίθιος που πίστευα ότι αυτό θα λειτουργούσε
I will treat you as such	Θα σε αντιμετωπίζω ως τέτοιο
I had a theory that soon turned into fantasy	Είχα μια θεωρία που σύντομα μετατράπηκε σε φαντασία
Sometimes even	Μερικές φορές μάλιστα
I turned, trying to break his grip	Έστριψα, προσπαθώντας να σπάσω τη λαβή του
I guess this nurse will be together soon	Υποθέτω ότι αυτή η νοσοκόμα θα είναι μαζί σύντομα
This is a thing he has never seen before	Είναι εδώ ένα πράγμα που δεν έχει ξαναδεί
I walked for hours, but my legs did not get tired	Περπάτησα για ώρες, αλλά τα πόδια μου δεν κουράζονταν
I need the left to right measurement of your shelves	Χρειάζομαι την αριστερή προς τα δεξιά μέτρηση των ραφιών σας
I must say that it is impressive	Πρέπει να πω ότι είναι εντυπωσιακό
A life that did not even have a chance to begin	Μια ζωή που δεν είχε καν την ευκαιρία να ξεκινήσει
I hated feeling so vulnerable	Μισούσα να νιώθω τόσο ευάλωτος
I feel a little tired	Νιώθω λίγο κουρασμένος
I would recommend it	Θα τη συνιστούσα
I think the bond market is largely out	Νομίζω ότι η αγορά ομολόγων είναι σε μεγάλο βαθμό εκτός
I nodded in agreement	Έγνεψα καταφατικά
I'm not sure what to do	Δεν είμαι σίγουρος τι να κάνω
I could understand why	Μπορούσα να καταλάβω γιατί
I gasped, stopping abruptly	Λαχανίστηκα σταματώντας απότομα
I mean, he has already offered to help captive women	Θέλω να πω, έχει ήδη προσφερθεί να βοηθήσει τις αιχμάλωτες γυναίκες
A universal heart had guided this complex transformation	Μια παγκόσμια καρδιά είχε καθοδηγήσει αυτή την περίπλοκη μεταμόρφωση
I have done nothing in this contract other than work	Δεν έχω κάνει τίποτα αυτό το συμβόλαιο εκτός από δουλειά
I had to bring back a smile	Έπρεπε να επαναφέρω ένα χαμόγελο
I know the world is different out there	Ξέρω ότι ο κόσμος είναι διαφορετικός εκεί έξω
I just create a guideline for each person	Απλώς δημιουργώ μια κατευθυντήρια γραμμή για κάθε άτομο
I suggest you choose them	Σας προτείνω να τα επιλέξετε
I turn the corner and continue	Στρίβω στη γωνία και συνεχίζω
I thought it would look funny to you	Νόμιζα ότι θα σου φαινόταν αστείο
I want to feel special and adored	Θέλω να νιώθω ξεχωριστός και λατρεμένος
I had not deleted how only these would look	Δεν είχα διαγράψει πώς θα έδειχναν μόνο αυτά
I could not even afford to make mortgage payments	Δεν είχα την οικονομική δυνατότητα να κάνω ούτε τις πληρωμές στεγαστικών δανείων
A few hours later, the boys returned	Λίγες ώρες αργότερα επέστρεψαν και τα αγόρια
I mean, no, not at all	Εννοώ, όχι, καθόλου
I can say that he still does not believe me	Μπορώ να πω ότι ακόμα δεν με πιστεύει
I can not bear to look at him	Δεν αντέχω να τον κοιτάω
I'm sorry you're so worried now	Λυπάμαι που ανησυχείς τόσο πολύ τώρα
I'm at war with myself	Είμαι σε πόλεμο με τον εαυτό μου
A compact thirty acres in it alone	Ένα συμπαγές τριάντα στρέμματα σε αυτό μόνο
I told you what it was	Σας έχω πει τι ήταν
I just wanted to take his measures	Ήθελα απλώς να πάρω τα μέτρα του
I called her work number	Τηλεφώνησα στον αριθμό εργασίας της
Of course I did not tell them	Δεν τους το είπα βέβαια
I drove straight home	Οδήγησα κατευθείαν στο σπίτι
I did not think of you	Δεν σε σκέφτηκα
I can not believe that he also sent me flowers	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι μου έστειλε και λουλούδια
I will do all this for you	Θα τα κάνω όλα αυτά για σένα
I felt my bones become wet to his touch	Ένιωσα τα κόκκαλά μου να γίνονται υγρά στο άγγιγμά του
A smile broke on her face, leading to laughter	Ένα χαμόγελο έσπασε στο πρόσωπό της, οδηγώντας σε γέλια
That is, he has a loud voice	Δηλαδή, έχει δυνατή φωνή
Exactly why he did this is not clear	Το γιατί ακριβώς το έκανε αυτό δεν είναι ξεκάθαρο
A ray comes out to touch it	Μια ακτίνα βγαίνει για να το αγγίξει
I look forward to going out and breathing fresh air	Ανυπομονώ να βγω έξω και να αναπνεύσω καθαρό αέρα
He told her to open her mouth	Της είπε να ανοίξει το στόμα της
I was not threatened, however	Δεν με απείλησαν πάντως
I just wanted the best for you and me	Ήθελα μόνο το καλύτερο για σένα και για μένα
I was not going to have any of these	Δεν επρόκειτο να έχω τίποτα από αυτά
I was his and he knew it	Ήμουν δικός του και το ήξερε
I was hoping he would listen to me that time	Ήλπιζα να με άκουγε εκείνη τη φορά
I have not received anything	Δεν έχω πάρει τίποτα
The two got married shortly after	Οι δυο τους παντρεύτηκαν λίγο μετά
I had to place an order	Θα έπρεπε να το κάνω μια παραγγελία
I have not visited it since	Δεν το έχω επισκεφτεί από τότε
I have so much to tell him	Έχω τόσα πολλά να του πω
I did not intend to shout at everyone yesterday	Δεν είχα σκοπό να φωνάξω σε όλους χθες
I went back somewhere and got ready for bed	Γύρισα αλλού και ετοιμάστηκα για ύπνο
I feel that the end is visible to you	Νιώθω ότι το τέλος σου φαίνεται
I asked the staff	Παρακάλεσα το προσωπικό
I feel happy to have found myself	Νιώθω χαρούμενος που βρήκα τον εαυτό μου
I lower my voice to an urgent whisper	Χαμηλώνω τη φωνή μου σε έναν επείγον ψίθυρο
I looked at her as she stood there	Την κοίταξα καθώς στεκόταν εκεί
I tried to read it during this time	Προσπάθησα να τον διαβάσω αυτό το διάστημα
The three represent different creative characters	Τα τρία αντιπροσωπεύουν διαφορετικούς δημιουργικούς χαρακτήρες
I would not avoid you for that	Δεν θα σε απέφευγα γι' αυτό
I worked my ass there	Δούλεψα τον κώλο μου εκεί
I have double counted twice, too	Έχω διπλό μετρήσει δύο φορές, επίσης
A couple really dark	Ένα ζευγάρι πραγματικά σκοτεινά
I thrive on the familiar	Ευδοκιμώ στο οικείο
I can tell you that it is as you say	Μπορώ να σου πω ότι είναι όπως λες
It was a last minute effort and it worked	Ήταν μια προσπάθεια της τελευταίας στιγμής και λειτούργησε
I want to preserve your innocence	Θέλω να διαφυλάξω την αθωότητά σου
I eat a fairly healthy diet	Τρώω μια αρκετά υγιεινή διατροφή
I have to ask you for help	Πρέπει να σας ζητήσω βοήθεια
The smaller branches are browner and smoother	Τα μικρότερα κλαδιά είναι πιο καφέ και λεία
I would expect a man	Θα περίμενα έναν άντρα
I think we need to think about it and burn this will	Νομίζω ότι πρέπει να το σκεφτούμε και να κάψουμε αυτή τη διαθήκη
I just can not get it out of my mind this morning	Απλώς δεν μπορώ να βγάλω από το μυαλό μου αυτό το πρωί
I wonder if you know how soft his lips are	Αναρωτιέμαι αν ξέρεις πόσο απαλά είναι τα χείλη του
Many of the crew became very specialized	Πολλοί από το πλήρωμα έγιναν πολύ ειδικοί
I have to go help my husband get ready for dinner	Πρέπει να πάω να βοηθήσω τον άντρα μου να ετοιμαστεί για το δείπνο
I tried to regain her friendship	Προσπάθησα να ανακτήσω τη φιλία της
I did not think about him often	Δεν τον σκεφτόμουν συχνά
I was sure the game was over	Ήμουν σίγουρος ότι το παιχνίδι είχε τελειώσει
A woman who feared for her life	Μια γυναίκα που φοβόταν για τη ζωή της
I tried to focus on my steps on the floor	Προσπάθησα να επικεντρωθώ στα βήματά μου στο πάτωμα
I really hope to be back there one day	Ελπίζω πραγματικά να επιστρέψω εκεί μια μέρα
I was in business, and it went wrong	Ήμουν στην επιχείρηση, και πήγε στραβά
I did not think he had said such a thing before	Δεν πίστευα ότι είχε πει κάτι τέτοιο πριν
I have to check it	Πρέπει να το ελέγξω
I did a little research on her belief system on the internet	Έκανα μια μικρή έρευνα στο σύστημα πεποιθήσεών της στο διαδίκτυο
His older brothers had played for the same club	Τα μεγαλύτερα αδέρφια του είχαν παίξει για τον ίδιο σύλλογο
The fabric production was largely domestic	Η κατασκευή υφασμάτων ήταν σε μεγάλο βαθμό εγχώρια
I entered the room and stopped	Μπήκα στο δωμάτιο και σταμάτησα
I think violence vs	Νομίζω ότι το βίαιο vs
I would say it is very important	Θα έλεγα ότι είναι πολύ σημαντικό
I spent many hours in silence in that room	Πέρασα πολλές ώρες ησυχίας σε εκείνη την αίθουσα
I even told him that he could leave us together	Του είπα μάλιστα ότι θα μπορούσε να μας αφήσει μαζί
I want to protect you	Θέλω να σε προστατέψω
He would never say such a thing	Δεν θα έλεγε ποτέ κάτι τέτοιο
His story has appeared in print and film	Η ιστορία του έχει εμφανιστεί σε έντυπα και φιλμ
I hope this serves as a lesson for everyone	Ελπίζω αυτό να χρησιμεύσει ως μάθημα για όλους
I held the handle of the bar	Κράτησα τη λαβή της ράβδου
I have a lot of money	Έχω πάρα πολλά λεφτά
I felt very tense and the discussion was tense	Ένιωσα μεγάλη ένταση και η συζήτηση ήταν τεταμένη
He rested from the final dead tire	Ξεκουράστηκε από το τελικό νεκρό λάστιχο
Less exclusive focus on the mother is required	Απαιτείται λιγότερο αποκλειστική εστίαση στη μητέρα
I could not avoid it	Δεν μπορούσα να το αποφύγω
I would not miss another night for the world	Δεν θα έχανα για τον κόσμο άλλη μια νύχτα
I have to get backwards	Πρέπει να φτάσω προς τα πίσω
This is what I want to tell you	Αυτά θέλω να σου πω
I really had not been cut for such treatment	Πραγματικά δεν είχα κοπεί για τέτοια μεταχείριση
I asked about the water level and more	Ρώτησα για τη στάθμη του νερού και άλλα
I take a look at the elevator floor buttons	Ρίχνω μια ματιά στα κουμπιά του ορόφου του ασανσέρ
I drank alcohol	Έπινα αλκοόλ
A tray with four cups of different ice cream	Ένας δίσκος με τέσσερα φλιτζάνια διαφορετικού παγωτού
I have to take care of them	Πρέπει να τους φροντίσω
I never wanted to do that either	Ούτε ποτέ ήθελα να το κάνω αυτό
I have been for quite some time	Είμαι εδώ και αρκετό καιρό
I definitely understand why you would want to kill me	Σίγουρα καταλαβαίνω γιατί θα ήθελες να με σκοτώσεις
I needed her approval	Χρειαζόμουν την έγκρισή της
Cameron bows to the noble savages	Ο Κάμερον υποκλίνεται στους ευγενείς αγρίους
He should be ashamed	Θα έπρεπε να ντρέπεται
I did not know that black men could blush like that	Δεν ήξερα ότι οι μαύροι άνδρες μπορούσαν να κοκκινίσουν έτσι
I can not take your dad, though	Δεν μπορώ να πάρω τον μπαμπά σου, όμως
They will never reach me	Δεν θα μου φτάνουν ποτέ
A bottle was an outrage	Ένα μπουκάλι ήταν μια αγανάκτηση
I ran out of money	Μου τελείωσαν τα λεφτά
I went to work on foot and went shopping	Πήγα με τα πόδια στη δουλειά και πήγα για ψώνια
A few nights ago, he killed again, in public	Πριν από λίγες νύχτες, σκότωσε ξανά, δημόσια
I did not need confirmation	Δεν χρειαζόμουν επιβεβαίωση
I was vulnerable and somewhat out of place	Ήμουν ευάλωτος και κάπως αταίριαστος
I would always put an open door in front of you	Πάντα θα έβαζα μπροστά σου μια ανοιχτή πόρτα
I certainly would not try my luck	Σίγουρα δεν θα δοκίμαζα τις πιθανότητές μου
I woke up to a noise	Ξύπνησα από έναν θόρυβο
A red glow filled the room	Μια κόκκινη λάμψη γέμισε το δωμάτιο
I looked up and let it rinse me	Σήκωσα το βλέμμα και το άφησα να με ξεπλύνει
I find it tedious to read	Το βρίσκω κουραστικό να το διαβάζω
I did not try to save him	Δεν προσπάθησα να τον σώσω
I locked it before going to his car	Κλείδωσα πριν πάω στο αυτοκίνητό του
I had no idea it would be so much worse	Δεν είχα ιδέα ότι θα ήταν τόσο χειρότερο
I can tell you so much	Μπορώ να σου πω τόσα πολλά
A throat cleared behind him	Ένας λαιμός καθάρισε πίσω του
I know you are up to the task	Ξέρω ότι είσαι στο ύψος της αποστολής
I think when it was first introduced	Σκέφτομαι όταν πρωτοπαρουσιάστηκε
I really need medical attention	Χρειάζομαι πραγματικά ιατρική φροντίδα
I met him at a party	Τον γνώρισα σε ένα πάρτι
His speech is restored	Ο λόγος του αποκαθίσταται
I was the blind man with the wonderful dog	Ήμουν ο τυφλός με τον υπέροχο σκύλο
A little work will fix me	Λίγη δουλειά θα με φτιάξει
I learn tricks here and there	Μαθαίνω κόλπα που και που
A rushing step suddenly broke their conversation	Ένα ορμητικό βήμα έσπασε ξαφνικά τη συνομιλία τους
I really can not believe my eyes	Πραγματικά δεν μπορώ να πιστέψω στα μάτια μου
I wondered if my thoughts were conscious	Σκέφτηκα αν οι σκέψεις μου ήταν συνειδητές
I ordered them to watch immediately	Διέταξα να τους παρακολουθήσουν αμέσως
I tried to avoid him but he must be drunk	Προσπάθησα να τον αποφύγω αλλά πρέπει να είναι μεθυσμένος
I know where to find them though	Ξέρω που να τα βρω όμως
I did not want to sacrifice	Δεν ήθελα να θυσιαστώ
I just shook my head with mild amusement	Απλώς κούνησα το κεφάλι μου με ήπια διασκέδαση
I asked her where and she told me	Τη ρώτησα πού και μου είπε
I reach it to the end	Το φτάνω μέχρι το τέλος
I drop the duck, I hide in the bushes	Πέφτω την πάπια, κρύβομαι στους θάμνους
I did not have any expensive jewelry	Δεν είχα κανένα ακριβό κόσμημα
I'm here just to help you	Είμαι εδώ μόνο για να σε βοηθήσω
I regretted remarrying	Μετάνιωσα που παντρεύτηκα ξανά
The TV service was also interrupted	Η τηλεοπτική υπηρεσία επίσης διακόπηκε
I just checked it	Μόλις το τσέκαρα
I will work for you the best I can	Θα δουλέψω για σένα ό,τι καλύτερο μπορώ
I also like how comfortable he is naked	Μου αρέσει επίσης το πόσο άνετος είναι γυμνός
Hardly, if ever	Δύσκολα, αν υπήρξε ποτέ
I discovered so much of it	Ανακάλυψα τόσα πολλά από αυτό
I already knew what course my life would take	Ήξερα ήδη ποια πορεία θα έπαιρνε η ζωή μου
Gates with church	Πύλες με εκκλησία
I did not consider the walls to be hard	Δεν θεώρησα ότι οι τοίχοι είναι σκληροί
I do not think it will ever happen	Δεν νομίζω ότι θα γίνει ποτέ
I really did not deserve such a sweet and tender man	Δεν μου άξιζε πραγματικά ένας τόσο γλυκός και τρυφερός άντρας
A full recovery can be expected	Μπορεί να αναμένεται πλήρης ανάκαμψη
They were going for that really hard sound	Πήγαιναν για αυτόν τον πραγματικά σκληρό ήχο
I take his hand and squeeze it	Του πιάνω το χέρι και το σφίγγω
I had not noticed that they were separated	Δεν είχα προσέξει ότι ήταν χωρισμένοι
I tap my foot on the melody	Χτυπάω το πόδι μου στη μελωδία
I will not compromise your research	Δεν θα συμβιβάσω την έρευνά σας
Historical records give a rough estimate of its extent	Τα ιστορικά αρχεία δίνουν μια πρόχειρη εκτίμηση του εύρους του
I put my car through it and build speed	Βάζω το αυτοκίνητό μου μέσα από αυτό και χτίζω ταχύτητα
I moved on to another topic	Πέρασα σε άλλο θέμα
I can remember looking back on myself	Μπορώ να θυμηθώ να κοιτάζω πίσω τον εαυτό μου
Give him his own book	Να του δώσω και το δικό του βιβλίο
I'm not a good company for anyone right now	Δεν είμαι σχεδόν κατάλληλη παρέα για κανέναν μόλις τώρα
I live in the city and get a food allowance	Μένω στην πόλη και παίρνω επίδομα σίτισης
I also touched something wet	Άγγιξα και κάτι βρεγμένο
I definitely recommend them for dry eyes	Σίγουρα τα προτείνω για ξηροφθαλμία
A shiver of excitement flooded her	Ένα ρίγος ενθουσιασμού την πλημμύρισε
I was completely scared	Ήμουν εντελώς φοβισμένος
I forgive you a thousand times	Σε συγχωρώ χίλιες φορές
I knew this feeling and this look	Ήξερα αυτό το συναίσθημα και αυτό το βλέμμα
I think, unfortunately, some women get over it too late	Νομίζω ότι, δυστυχώς, μερικές γυναίκες το ξεπερνούν πολύ αργά
I know people help you with that	Ξέρω ότι οι άνθρωποι σε βοηθούν με αυτό
I have never noticed it before	Δεν το πρόσεξα ποτέ πριν
I do not know where it would come from	Δεν ξέρω από πού θα προερχόταν
I add my password below	Προσθέτω τον κωδικό μου παρακάτω
I should have tried to listen to others in the discussion	Θα έπρεπε να είχα προσπαθήσει να ακούσω τους άλλους στη συζήτηση
I was probably impressed	Μου έκανε μάλλον εντύπωση
I think it can happen	Νομίζω ότι μπορεί να συμβεί
I would like to have your blessing	Θα ήθελα να έχω την ευλογία σας
I was missing something important	Μου έλειπε κάτι σημαντικό
I tried to read their expressions but I could not	Προσπάθησα να διαβάσω τις εκφράσεις τους αλλά δεν τα κατάφερα
I shone the torch on my watch	Έλαμψα τη δάδα στο ρολόι μου
I am flesh and blood	Είμαι σάρκα και αίμα
A battle rages in his mind	Μια μάχη μαίνεται στο μυαλό του
I followed my grandmother inside, at our table	Ακολούθησα τη γιαγιά μου μέσα, στο τραπέζι μας
I created a third breast with plenty of milk	Δημιούργησα ένα τρίτο στήθος με άφθονο γάλα
I just want you back	Απλώς σε θέλω πίσω
The wagon is a machine	Το βαγόνι είναι μια μηχανή
I had not seen her for many years	Δεν την είχα δει για πολλά χρόνια
I gently pulled his helmet from his head	Τράβηξα απαλά το κράνος του από το κεφάλι του
I will explain everything	Θα τα εξηγήσω όλα
I'm not willing to take that risk	Δεν είμαι διατεθειμένος να πάρω αυτό το ρίσκο
I saw her from the window	Την είδα από το παράθυρο
I turned slightly to the left and clapped my hands	Γύρισα ελαφρώς προς τα αριστερά και χτύπησα τα χέρια μου
I have no sense of it	Δεν έχω καμία αίσθηση για αυτό
I never took the time to do that	Ποτέ δεν αφιέρωσα χρόνο για να το κάνω αυτό
I finished the blow from your hand	Με τελείωσε το χτύπημα από το χέρι σου
I have not proved anything	Δεν έχω αποδείξει τίποτα
For most of us, images define songs	Για τους περισσότερους από εμάς οι εικόνες καθορίζουν τα τραγούδια
Sometimes I wonder what his secret is	Μερικές φορές αναρωτιέμαι ποιο είναι το μυστικό του
I know this will shock you	Ξέρω ότι αυτό θα σας σοκάρει
I would leave soon anyway	Έτσι κι αλλιώς θα έφευγα σύντομα
I heard this story	Άκουσα αυτή την ιστορία
I like to sing with my sisters this season	Μου αρέσει να τραγουδάω με τις αδερφές μου αυτή την εποχή
I could not relax and be myself	Δεν μπορούσα να χαλαρώσω και να είμαι ο εαυτός μου
I went to my room with her following me	Πήγα στο δωμάτιό μου με την να με ακολουθεί
A description of each	Μια περιγραφή του καθενός
I have great confidence in you	Σου έχω μεγάλη εμπιστοσύνη
I hope you succeed this time	Ελπίζω να έχετε επιτυχία αυτή τη φορά
I was in complete and utter terror	Ήμουν σε πλήρη και απόλυτο τρόμο
I will explain further and inform about this process	Θα εξηγήσω περαιτέρω και θα ενημερώσω σχετικά με αυτήν τη διαδικασία
I look forward to continuing	Περιμένω να συνεχίσει
I have to wait now	Θα πρέπει να περιμένω τώρα
I have not considered you my father since you left	Δεν σε θεωρώ πατέρα μου από τότε που έφυγες
I felt empty inside without her	Ένιωθα άδειος μέσα μου χωρίς αυτήν
I have complete control over myself	Έχω τον πλήρη έλεγχο του εαυτού μου
But I would miss it	Θα μου έλειπε όμως
I want you to stay in line	Θέλω να μείνεις στη γραμμή
A short life that will depend on everything for you	Μια μικρή ζωή που θα εξαρτηθεί για όλα από εσάς
I told my father to stop	Είπα στον πατέρα μου να σταματήσει
I could not let her in right away	Δεν μπορούσα να την αφήσω να μπει αμέσως
I saw them sneaking in here and called security	Τους είδα να μπαίνουν κρυφά εδώ και κάλεσα την ασφάλεια
Football is by far the most popular sport	Το ποδόσφαιρο είναι μακράν το πιο δημοφιλές άθλημα
I found myself angry with him	Βρήκα τον εαυτό μου να θυμώνει μαζί του
I dropped it a few months ago	Το έπεσα πριν μερικούς μήνες
I bought another lighter	Αγόρασα άλλον αναπτήρα
I have names and places	Έχω ονόματα και μέρη
I could tell her the short answer was no	Θα μπορούσα να της πω ότι η σύντομη απάντηση ήταν όχι
I did not know exactly what to say	Δεν ήξερα ακριβώς τι να πω
I have been locked in a cellar	Με έχουν κλειδώσει σε ένα κελάρι
I will be back to your sites for more soon	Θα επιστρέψω στους ιστότοπούς σας για περισσότερα σύντομα
I beg you to forgive us at this desperate time	Σας ικετεύω να μας συγχωρήσετε αυτή την απελπισμένη ώρα
I was assigned to a flight crew	Είχα διοριστεί σε πλήρωμα πτήσης
I'm not sure about the process though	Δεν είμαι σίγουρος για τη διαδικασία όμως
I felt the baby kicking	Ένιωθα το μωρό να κλωτσάει
I felt him watching my chest	Τον ένιωσα να παρακολουθεί το στήθος μου
I think the window is fine for now	Νομίζω ότι το παράθυρο είναι μια χαρά προς το παρόν
I wanted to feel safe	Ήθελα να νιώσω ασφάλεια
I like to do something about the environment	Μου αρέσει να κάνω κάτι για το περιβάλλον
I tried to imagine what it would be like	Προσπάθησα να φανταστώ πώς θα ήταν
I will demand my return	Θα απαιτήσω την επιστροφή μου
I gave them three nights, top	Τους έδωσα τρεις νύχτες, τοπ
I dry my hair with a hair dryer and do makeup	Στεγνώνω τα μαλλιά μου με πιστολάκι και κάνω μακιγιάζ
This condition has proved difficult to manage	Αυτή η συνθήκη αποδείχθηκε δύσκολη στη διαχείριση
It probably caught me	Με έπιασε μάλλον
I was not with her after you left	Δεν ήμουν μαζί της αφού έφυγες
I made progress inch by inch	Έκανα πρόοδο ίντσα προς ίντσα
I have not been on this planet for the last eighteen years	Δεν ήμουν σε αυτόν τον πλανήτη τα τελευταία δεκαοκτώ χρόνια
A third form exists in high pressure	Μια τρίτη μορφή υπάρχει σε υψηλή πίεση
I touch what looks like banana peel	Αγγίζω αυτό που μοιάζει με μπανανόφλουδα
I did not hear anything, I did not see anything, I did not feel anything	Δεν άκουσα τίποτα, δεν είδα τίποτα, δεν ένιωσα τίποτα
I just have to see you first	Απλά πρέπει να σε δω πρώτα
I have lost weight without being hungry	Έχω χάσει τα κιλά χωρίς να πεινάω
I was shocked and, somehow, in pain again	Σοκαρίστηκα και, με κάποιο τρόπο, πόνεσα ξανά
She was friendly and kind	Ήταν φιλική και ευγενική
I left all the furniture and everything	Άφησα όλα τα έπιπλα και τα πάντα
I felt good standing among men	Ένιωσα καλά που στέκομαι ανάμεσα στους άντρες
I lean towards the last interpretation	Κλίνω προς την τελευταία ερμηνεία
I took it once and it took me an hour	Το πήρα μια φορά και μου πήρε μια ώρα
I will steal your mark	Θα σου κλέψω το στίγμα
I do not make you learn anything	Δεν σε κάνω να μάθεις τίποτα
I put on a rough laugh	Έβαλα ένα τραχύ γέλιο
I am also able to integrate	Είμαι επίσης σε θέση να ενσωματώσω
I can see how people think	Μπορώ να δω πώς το πιστεύει ο κόσμος
I never expected to feel it	Δεν περίμενα ποτέ να το νιώσω
A happy melody filled the store	Μια χαρούμενη μελωδία γέμισε το μαγαζί
A man like you	Ένας άνθρωπος σαν κι εσένα
I have a good reason for being there, I promise	Έχω έναν καλό λόγο που είμαι εκεί, υπόσχομαι
I have to go out	Πρέπει να βγω έξω
I wonder what the curse is	Αναρωτιέμαι ποια είναι η κατάρα
A loop inside a loop essentially	Ένας βρόχος μέσα σε έναν βρόχο ουσιαστικά
A golf resort sounded like a pleasant place	Ένα θέρετρο γκολφ ακουγόταν σαν ένα ευχάριστο μέρος
A figure passed by and stood in front of me	Μια φιγούρα πέρασε και στάθηκε μπροστά μου
I decide to leave the belt	Αποφασίζω να αφήσω τη ζώνη
I want to speak in person	Θέλω να μιλήσω κατ' ιδίαν
I came here to apologize	Ήρθα εδώ για να ζητήσω συγγνώμη
I was only twelve then	Ήμουν μόνο δώδεκα τότε
I felt I deserved an answer from both of them	Ένιωσα ότι άξιζα μια απάντηση και από τους δύο
Swallow to push it back	Κατάπια για να το πιέσω πίσω
A man asking for her help	Ένας άντρας που ζητά τη βοήθειά της
I really did not even want it	Πραγματικά δεν το ήθελα καν
I went to dinner with green flashing	Πήγα για δείπνο με πράσινο να αναβοσβήνει
A cold cold overwhelmed me	Ένα κρύο κρύο με κυρίευσε
I want to add a family member to my case	Θέλω να προσθέσω μέλος της οικογένειάς μου στην περίπτωσή μου
I have it with a specialist authorization	Το έχω με εξουσιοδότηση ειδικού
I tried not to think, period	Προσπάθησα να μην σκέφτομαι, τελεία
I got the game to load	Πήρα το παιχνίδι να φορτώσω
I appreciate the beauty, where it is located	Εκτιμώ την ομορφιά, εκεί που βρίσκεται
I have other things to do	Έχω άλλα πράγματα να κάνω
I have to keep a low profile	Πρέπει να κρατήσω χαμηλό προφίλ
I know her favorite police drama was about to start	Ξέρω ότι το αγαπημένο της αστυνομικό δράμα επρόκειτο να ξεκινήσει
I always think of him	Πάντα τον σκέφτομαι
I let her go reluctantly	Την άφησα να φύγει απρόθυμα
I slipped out of my shoes and then into my dress	Γλίστρησα από τα παπούτσια μου και μετά το φόρεμά μου
I could not breathe, I could not move	Δεν μπορούσα να αναπνεύσω, δεν μπορούσα να κουνηθώ
I hated the feeling that I was losing control	Μισούσα την αίσθηση ότι χάνω τον έλεγχο
I oversee this security	Επιβλέπω αυτήν την ασφάλεια
I could not believe he came down to see me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι κατέβηκε να με δει
I was sure my sister had	Ήμουν σίγουρος ότι η αδερφή μου είχε
A tavern, illuminated, not far ahead	Μια ταβέρνα, φωτισμένη, όχι πολύ μπροστά
I think it is a record	Νομίζω ότι είναι ρεκόρ
I could not inform anyone else of my suspicions	Δεν μπορούσα να ενημερώσω κανέναν άλλον για τις υποψίες μου
I really hoped he did it on purpose	Ήλπιζα πραγματικά ότι το έκανε επίτηδες
I apologize for the inconvenience	Ζητώ συγγνώμη για την ταλαιπωρία
Then I realized the true power of love	Τότε συνειδητοποίησα την πραγματική δύναμη της αγάπης
I really needed it	Το είχα πραγματικά ανάγκη
I could not control myself	Δεν μπορούσα να ελέγξω τον εαυτό μου
I could hear him laughing	Τον άκουγα να γελάει
I think this is wrong	Πιστεύω ότι αυτό είναι λάθος
A beautiful summer day was starting outside	Μια όμορφη καλοκαιρινή μέρα ξεκινούσε έξω
A warning, though	Μια προειδοποίηση, όμως
I fell from that hole in the ceiling	Έπεσα από εκείνη την τρύπα στο ταβάνι
I can make him leave	Μπορώ να τον κάνω να φύγει
I never met the man	Δεν γνώρισα ποτέ τον άντρα
I read your detailed description and understand it correctly	Διαβάζω τη λεπτομερή περιγραφή σας και την κατανοώ σωστά
I encountered scandal after scandal	Συνάντησα σκάνδαλο μετά από σκάνδαλο
I needed to know before I dropped this stretch	Έπρεπε να το ξέρω πριν καταρρίψω αυτό το τέντωμα
I wanted to kiss her	Ήθελα να τη φιλήσω
A few other buttons framed the empty screen	Μερικά άλλα κουμπιά πλαισίωσαν την άδεια οθόνη
I could not believe what I was seeing	Δεν πίστευα στα μάτια μου
I needed him to trust me, so what the hell	Χρειαζόμουν να με εμπιστευτεί, οπότε τι στο διάολο
I guess that's good	Υποθέτω ότι αυτό είναι καλό
I should have kissed them and no one else	Θα έπρεπε να τους φιλάω και κανέναν άλλον
I struggled to keep my senses	Αγωνίστηκα να κρατήσω τις αισθήσεις μου
I just did not say anything	Απλώς δεν είπα τίποτα
A cold autumn wind ran behind him	Ένας κρύος φθινοπωρινός άνεμος έτρεξε πίσω του
I think we will be the ones to answer awkward questions	Νομίζω ότι θα είμαστε αυτοί που θα απαντήσουμε σε άβολες ερωτήσεις
I sit there and look out the windows	Κάθομαι εκεί και κοιτάζω έξω από τα παράθυρα
I already have a great affection for the child	Έχω ήδη μια μεγάλη στοργή για το παιδί
I could not let her go	Δεν μπορούσα να την αφήσω να φύγει
I should have given up	Έπρεπε να είχα παραιτηθεί
I drove to spend the weekend playing nurse	Έφυγα με το αυτοκίνητο για να περάσω το Σαββατοκύριακο παίζοντας νοσοκόμα
He wanted you to be safe	Ήθελε να είσαι ασφαλής
I slept on the trains, rather than at the stations	Κοιμόμουν στα τρένα, παρά στους σταθμούς
I remembered seeing them again	Θυμήθηκα να τους είχα ξαναδεί
I decided to check how it was going	Αποφάσισα να ελέγξω πώς τα πήγαινε
I suspected it contained sensitive information	Υποψιαζόμουν ότι περιείχε ευαίσθητες πληροφορίες
I wonder if they will just dry up and leave	Αναρωτιέμαι αν απλώς θα στεγνώσουν και θα φύγουν
I no longer had any patience	Δεν είχα πλέον κάθε υπομονή
A strong and effective defense, if you could prove it	Μια ισχυρή και αποτελεσματική άμυνα, αν μπορούσατε να το αποδείξετε
I also have some of this talent	Έχω κι εγώ λίγο από αυτό το ταλέντο
I felt like you, that it would ruin everything	Ένιωσα όπως εσύ, ότι θα τα χαλούσε όλα
They can see in the almost dark	Μπορούν να δουν στο σχεδόν σκοτάδι
I threw them all on the bed	Τα πέταξα όλα στο κρεβάτι
I am a wildly loyal friend	Είμαι ένας άγρια ​​πιστός φίλος
I did not have the opportunity to call him	Δεν είχα την ευκαιρία να του τηλεφωνήσω
I take a deep breath, close my eyes and run	Παίρνω μια βαθιά ανάσα, κλείνω τα μάτια μου και τρέχω
I wrote them a letter	Τους έγραψα ένα γράμμα
Two people were injured	Δύο άτομα τραυματίστηκαν
A poem, from its point of view	Ένα ποίημα, από την όψη του
I looked around with a question	Κοίταξα γύρω μου με απορία
A strange feeling overwhelmed me	Ένα περίεργο συναίσθημα με κυρίευσε
I just did not recognize it	Απλώς δεν το αναγνώρισα
I can not imagine how nice it must have felt	Δεν μπορώ να φανταστώ πόσο ωραία πρέπει να ένιωθε
I was always on tour, traveling	Πάντα ήμουν σε περιοδεία, ταξίδευα
I know this sounds crazy, but it's very serious	Ξέρω ότι ακούγεται τρελό, αλλά αυτό είναι πολύ σοβαρό
I tried to ignore the weight of the sword	Προσπάθησα να αγνοήσω το βάρος του σπαθιού
I was not going to let anyone or anything distract me	Δεν επρόκειτο να αφήσω κανέναν και τίποτα να μου αποσπάσει την προσοχή
A simple friend wonders about your romantic story	Ένας απλός φίλος αναρωτιέται για τη ρομαντική σας ιστορία
I checked my own inner sense of time	Έλεγξα τη δική μου εσωτερική αίσθηση του χρόνου
The couple had five daughters	Το ζευγάρι είχε πέντε κόρες
I could not help but wonder what all this meant	Δεν μπορούσα να μην αναρωτηθώ τι σήμαινε όλο αυτό
I did not see you on this boat	Δεν σε είδα σε αυτό το σκάφος
I think that looks great	Νομίζω ότι αυτό φαίνεται υπέροχο
The cause was determined to be a pilot error	Η αιτία προσδιορίστηκε ότι ήταν σφάλμα πιλότου
I did not read the book	Δεν διάβασα το βιβλίο
I could get sympathy points from people at school	Θα μπορούσα να πάρω πόντους συμπάθειας από τους ανθρώπους στο σχολείο
There is no middle ground	Δεν υπάρχει μέση λύση
I'm never hurt by the way things are	Δεν είμαι ποτέ σε ζημία για τον τρόπο θέματος
There is nothing else I can do	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα άλλο
I just know he would	Απλώς ξέρω ότι θα το έκανε
I was not happy to touch it	Δεν είχα το κέφι να το αγγίξω
I should not have taken advantage of you	Δεν έπρεπε να σε εκμεταλλευτώ
I was given the privilege to do it with them	Μου δόθηκε το προνόμιο να το κάνω μαζί τους
I did not want to argue with her	Δεν ήθελα να μαλώσω μαζί της
I could smell his sweet breath	Μύριζα τη γλυκιά του ανάσα
It took me a long time to get this suit	Χρειάστηκε πολύς χρόνος για να αποκτήσω αυτό το κοστούμι
I'm talking about soup	Μιλάω για σούπα
I was in pain at the end of each day	Πονούσα στο τέλος κάθε μέρας
A wooden box had hit me	Με είχε χτυπήσει ένα ξύλινο κουτί
A couple on the ground floor was open	Ένα ζευγάρι στο ισόγειο ήταν ανοιχτό
However, I warn you, the interior is not yet completely safe	Ωστόσο, σας προειδοποιώ, το εσωτερικό δεν είναι ακόμα απολύτως ασφαλές
I hope it does the same for you	Ελπίζω να κάνει το ίδιο και για σένα
I love wooden tables	Λατρεύω τα ξύλινα τραπέζια
I had a hard time again, trembling with excitement	Δυσκολεύτηκα πάλι, έτρεμα από ενθουσιασμό
Black is the most classy color of all	Το μαύρο είναι το πιο αριστοκρατικό χρώμα από όλα
I fell on my hands and knees panting	Έπεσα στα χέρια και στα γόνατα λαχανιασμένος
I have never done anything to you, or anyone else	Δεν έχω κάνει ποτέ τίποτα σε σένα, ή σε κανέναν άλλον
I just want to get rid of him forever	Θέλω απλώς να απαλλαγώ από αυτόν για πάντα
I love you and I want to be with you	Σε αγαπώ και θέλω να είμαι μαζί σου
I just had a little brother at the time	Μόλις είχα ένα μικρό αδερφάκι εκείνη την εποχή
A new system is among us	Ένα νέο σύστημα είναι ανάμεσά μας
A man was walking up the garden path	Ένας άντρας ανέβαινε στο μονοπάτι του κήπου
I smell it in the wind	Την μυρίζω στον άνεμο
I will show them how to do it	Θα τους δείξω πώς να το κάνουν
I want to participate in the movie South	Θέλω να συμμετάσχω στην ταινία South
A silver bar flew under me	Μια ράβδος ασημιού πέταξε από κάτω μου
I still have this book with me	Έχω ακόμα αυτό το βιβλίο μαζί μου
I did not want him to wake up	Δεν ήθελα να ξυπνήσει
I made the bed and did the clothes after breakfast	Έβγαλα το κρεβάτι και έκανα τα ρούχα μετά το πρωινό
I did not get any news about their return	Δεν πήρα κανένα νέο για την επιστροφή τους
I saw the tap they pulled	Είδα τη βρύση που τράβηξαν
I just wanted to be perfect tonight	Ήθελα απλώς απόψε να είμαι τέλειος
I wanted to be his life partner	Ήθελα να γίνω σύντροφος της ζωής του
I really like this	Μου αρέσει ιδιαίτερα αυτό
They sent me to bring you here	Με έστειλαν να σε φέρω εδώ
I found him sitting in the living room	Τον βρήκα να κάθεται στο σαλόνι
I want to save you from being ashamed	Θέλω να σε σώσω από το να ντρέπεσαι
I download it	Τον κατεβάζω
I said it was okay, and it was	Είπα ότι ήταν εντάξει, και ήταν
I would remember the truth	Θα θυμόμουν την αλήθεια
I flew in the air	Πέταξα στον αέρα
I had to face the new	Έπρεπε να αντιμετωπίσω το νέο
I learned about social theories	Έμαθα για τις κοινωνικές θεωρίες
I know this for myself	Το ξέρω αυτό για μένα
I was weak and scared	Ήμουν αδύναμος και φοβισμένος
I felt it was the way to honor his memory	Ένιωσα ότι ήταν ο τρόπος να τιμήσω τη μνήμη του
I have to hope my house is still out there	Πρέπει να ελπίζω ότι το σπίτι μου είναι ακόμα εκεί έξω
I shook it again in the fire where it belonged	Το τίναξα ξανά στη φωτιά όπου ανήκε
I did not have to worry	Δεν έπρεπε να ανησυχώ
I really like staying up late at school	Μου αρέσει πραγματικά να μένω μέχρι αργά στο σχολείο
I stopped thinking and pulled	Σταμάτησα να σκέφτομαι και τράβηξα
A place of residence shows personality	Ένας τόπος κατοικίας δείχνει προσωπικότητα
I was looking forward to the date	Ανυπομονούσα να τελειώσει η ημερομηνία
I could have warned her more	Θα μπορούσα να την είχα προειδοποιήσει περισσότερο
He sent a message just over an hour ago	Έστειλε ένα μήνυμα, λίγο περισσότερο από μία ώρα πριν
I, on the other hand, was very worried	Εγώ, αντίθετα, ανησυχούσα πολύ
I did the right thing	Είχα κάνει το σωστό
I would rather go and die	Θα προτιμούσα να πάω να πεθάνω
I was not a great friend	Δεν ήμουν φοβερός φίλος
Like tomorrow would be nice	Σαν αύριο θα ήταν ωραίο
I think he did not like it	Νομίζω ότι δεν του άρεσε
I know you can do that	Ξέρω ότι μπορείς να το κάνεις αυτό
I remember being pushed	Θυμάμαι να με σπρώχνουν
I remembered the days when gasoline was still available	Θυμήθηκα τις μέρες που η βενζίνη ήταν ακόμα διαθέσιμη
I read it with terrible horror	Το διάβασα με τρομερή φρίκη
I thought there was an excuse for them	Νόμιζα ότι υπήρχε μια δικαιολογία για αυτούς
I wish it could fit both the closet and the TV	Μακάρι να μπορούσε να χωρέσει και την ντουλάπα και την τηλεόραση
I decide to save him	Αποφασίζω να τον γλυτώσω
A good minute passed	Πέρασε ένα καλό λεπτό
I suggest we stay calm now	Προτείνω να μείνουμε ήσυχοι τώρα
I knew it was loaded	Ήξερα ότι ήταν φορτωμένο
I wake up scared but she leaves in a few minutes	Ξυπνάω φοβισμένη αλλά φεύγει μέσα σε λίγα λεπτά
I slip out of bed and put on my clothes	Γλιστράω από το κρεβάτι και ντύνω τα ρούχα μου
Yesterday I was talking about you	Χθες μιλούσα για σένα
I thought it was horrible	Νόμιζα ότι ήταν φρικτό
I slipped on the ice picking up the paper this morning	Γλίστρησα στον πάγο παίρνοντας το χαρτί σήμερα το πρωί
It is worn only by senior members	Φοριέται μόνο από ανώτερα μέλη
I guess someone disappointed her here	Υποθέτω ότι κάποιος την απογοήτευσε εδώ
I know one of them very well	Ξέρω έναν από αυτούς πολύ καλά
I knew she was too close to call	Ήξερα ότι ήταν πολύ κοντά για να τηλεφωνήσω
I feel that our time is running out	Νιώθω ότι μας τελειώνει ο χρόνος
I think he was young	Νομίζω ότι ήταν νέος
Four people were killed on the island	Τέσσερις άνθρωποι σκοτώθηκαν στο νησί
I turn my head towards the screen door	Γυρίζω το κεφάλι μου προς την πόρτα της οθόνης
I came back immediately	Γύρισα αμέσως
I did not make friends with any of them	Δεν έκανα φιλία με κανέναν από αυτούς
I hope you can call me back	Ελπίζω να μπορείτε να με καλέσετε πίσω
The monument is badly cracked	Το μνημείο είναι άσχημα ραγισμένο
I was worried and I remembered at the same time	Ανησυχούσα και θυμόμουν ταυτόχρονα
I lent them to her	Της τα δάνειζα
I imagine he should be here soon	Φαντάζομαι ότι θα πρέπει να είναι εδώ σύντομα
I cried on my pillow	Έκλαψα στο μαξιλάρι μου
I realize that this fourteen-year-old has some potential	Συνειδητοποιώ ότι αυτό το δεκατετράχρονο παιδί έχει κάποιες δυνατότητες
A cabin in the dark forest	Μια καμπίνα στο σκοτεινό δάσος
I'm not here to hurt you anyway	Δεν είμαι εδώ για να σε βλάψω ούτως ή άλλως
I was otherwise busy	Ήμουν κατά τα άλλα απασχολημένος
I need to see my father as soon as possible	Πρέπει να δω τον πατέρα μου το συντομότερο δυνατό
I can have a full life	Μπορώ να έχω μια πλήρη ζωή
I thought they would make a beautiful thank you card	Σκέφτηκα ότι θα έκαναν μια όμορφη ευχαριστήρια κάρτα
I could not rest anymore	Δεν μπορούσα πια να ξεκουραστώ
A feeling of warmth and hope overcame her	Ένα αίσθημα ζεστασιάς και ελπίδας την κυρίευσε
Much of the regulation concerns safety and education	Μεγάλο μέρος του κανονισμού αφορά την ασφάλεια και την εκπαίδευση
I'm amazed at how much her death has affected me	Είμαι έκπληκτος από το πώς με έχει επηρεάσει το θάνατό της
I could feel myself growing and start progressing more	Μπορούσα να νιώσω τον εαυτό μου να μεγαλώνει και να αρχίζω να προοδεύω περισσότερο
I just was not sure how you would all react	Απλώς δεν ήμουν σίγουρος πώς θα αντιδρούσατε όλοι
I hugged him harder, pulling him closer	Τον αγκάλιασα πιο δυνατά, τραβώντας τον πιο κοντά
I tried many times to escape from my prison	Προσπάθησα πολλές φορές να ξεφύγω από τη φυλακή μου
I did not do a very good job	Δεν έκανα πολύ καλή δουλειά
A real estate builder	Ένας κατασκευαστής ακινήτων
I tried to see what she was wearing this time	Προσπάθησα να δω τι φορούσε αυτή τη φορά
I am a Christian girl	Είμαι ένα χριστιανικό κορίτσι
I did not think you were ready for my kiss	Δεν πίστευα ότι ήσουν έτοιμη για το φιλί μου
I had counted them many times	Τα είχα μετρήσει πολλές φορές
I had to take them out	Έπρεπε να τα βγάλω έξω
I think he enjoyed it	Νομίζω ότι το χάρηκε
I helped set up the function	Βοήθησα στη ρύθμιση της λειτουργίας
I whispered to myself	ψιθύρισα στον εαυτό μου
I took a breath to prepare for the pain	Πήρα μια ανάσα για να προετοιμαστώ για τον πόνο
That was a deadly record	Αυτό ήταν ένα φονικό ρεκόρ
I want you to feel invited to comment	Θέλω να νιώσετε καλεσμένοι να σχολιάσετε
It takes a few years of your life	Παίρνει μερικά χρόνια από τη ζωή σου
I had to stop at a hardware store first	Έπρεπε να σταματήσω πρώτα σε ένα κατάστημα σιδηρικών
I could not eat and the water did not stay down	Δεν μπορούσα να φάω και το νερό δεν έμενε κάτω
I always express my appreciation	Εκφράζω πάντα την εκτίμησή μου
These writings have never been answered	Αυτά τα γραπτά δεν έχουν απαντηθεί ποτέ
I'm sorry old friend	Λυπάμαι παλιόφιλε
I really want to try them	Θέλω σοβαρά να τα δοκιμάσω
I can not believe that they are really mine	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι πραγματικά δικά μου
However, I made progress	Ωστόσο, έκανα πρόοδο
The courses continued but took place in different locations	Τα μαθήματα συνεχίστηκαν αλλά πραγματοποιήθηκαν σε διάφορες τοποθεσίες
I will make it	θα το καταφέρω
A feeling that unfortunately did not last long	Μια αίσθηση που δυστυχώς δεν κράτησε πολύ
I banished my fear and ran to him	Έδιωξα τον φόβο μου και έτρεξα κοντά του
I would highly recommend this purchase to anyone	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα αυτήν την αγορά σε οποιονδήποτε
A blind is impossible to place	Ένας τυφλός είναι αδύνατο να τοποθετηθεί
A woman from the tribe cried quietly	Μια γυναίκα από τη φυλή έκλαιγε ήσυχα
I had also found my way back home	Είχα βρει κι εγώ τον δρόμο της επιστροφής στο σπίτι
I have lost the words or sentences	Έχω χάσει τις λέξεις ή τις προτάσεις
I hope to meet them at the event	Ελπίζω να τους συναντήσω στην εκδήλωση
I could have a job in another car	Θα μπορούσα να έχω δουλειά σε άλλο αυτοκίνητο
I tasted the soup and felt the sufferings of existence	Γεύθηκα τη σούπα και ένιωσα τα βάσανα της ύπαρξης
He thought that maybe he could be this person	Σκέφτηκε ότι ίσως θα μπορούσε να είναι αυτό το άτομο
He was also active in local politics	Δραστηριοποιήθηκε επίσης στην τοπική πολιτική
I imagine their captain put it	Φαντάζομαι ότι ο καπετάνιος τους το έβαλε
A protective comfort	Μια προστατευτική άνεση
I was even more worried	Ανησυχούσα ακόμη περισσότερο
I had slept for a long time	Είχα κοιμηθεί για πολλή ώρα
I wish it more than anything else	Το εύχομαι περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I was relieved that it was no longer my responsibility	Ανακουφίστηκα ότι δεν ήταν πια ευθύνη μου
I was even optimistic	Ήμουν ακόμη και αισιόδοξος
I took a deep breath and then went inside	Πήρα μια βαθιά ανάσα και μετά μπήκα μέσα
I understand that it is much improved	Καταλαβαίνω ότι είναι πολύ βελτιωμένος
I was in an unusually positive mindset	Ήμουν σε μια ασυνήθιστα θετική νοοτροπία
I had never seen her look so smart	Δεν την είχα δει ποτέ να φαίνεται τόσο έξυπνη
It really is a wonderful place	Είναι πραγματικά ένα υπέροχο μέρος
I can not do that to her	Δεν μπορώ να της το κάνω αυτό
I still stick to this statement	Εξακολουθώ να εμμένω σε αυτή τη δήλωση
I can not really say more about that	Δεν μπορώ πραγματικά να πω περισσότερα για αυτό
I want to be a part of your life	Θέλω να είμαι μέρος της ζωής σου
I have always been very independent, even as a child	Πάντα ήμουν πολύ ανεξάρτητος, ακόμα και ως παιδί
I'm not without talent	Δεν είμαι χωρίς ταλέντο
I would be more complete, happier and more satisfied	Θα ήμουν πιο ολοκληρωμένος, πιο χαρούμενος και ικανοποιημένος
The preparations were never put to the test	Οι προετοιμασίες δεν τέθηκαν ποτέ σε δοκιμασία
I still had my shield and sword and I felt safe	Είχα ακόμα την ασπίδα και το σπαθί μου και ένιωθα ασφαλής
I cry like a child who dreams of more time	Κλαίω σαν παιδί που ονειρεύεται περισσότερο χρόνο
I suddenly realized that this was their first, official meeting	Ξαφνικά συνειδητοποίησα ότι αυτή ήταν η πρώτη, επίσημη συνάντησή τους
I looked short next to him	Κοίταξα κοντή δίπλα του
It seems that it was built on older foundations	Φαίνεται ότι χτίστηκε σε παλαιότερα θεμέλια
I throw the phone in my bed	Πετάω το τηλέφωνο στο κρεβάτι μου
I was ready to sleep	Ήμουν έτοιμος να κοιμηθώ
I watched him as he walked towards me	Τον παρατήρησα καθώς προχωρούσε προς το μέρος μου
I will not silence it again, no more	Δεν θα το ξανασιωπήσω, όχι άλλο
A large animal was breathing in her face	Ένα μεγαλόσωμο ζώο ανέπνεε στο πρόσωπό της
I decided to start saving for a better one	Αποφάσισα να αρχίσω να αποταμιεύω για ένα καλύτερο
I can not stop you from growing up	Δεν μπορώ να σε εμποδίσω να μεγαλώσεις
I tried to burn, scratch and slap myself	Προσπάθησα να κάψω, να ξύσω και να χαστουκίσω τον εαυτό μου
All three characters then take off on a plane	Και οι τρεις χαρακτήρες βγαίνουν έπειτα σε ένα αεροπλάνο
I paid attention to my environment as we went	Έδωσα προσοχή στο περιβάλλον μου καθώς πηγαίναμε
I spoke to some of the others again	Μίλησα ξανά με μερικούς από τους άλλους
It was nice up front	Εμπρός ήταν ωραίο
I closed the door and took her in my arms	Έκλεισα την πόρτα και την πήρα στην αγκαλιά μου
A light knock was heard from the door	Ένα ελαφρύ χτύπημα ακούστηκε από την πόρτα
I hear the sounds of the swallow	Ακούω τους ήχους του χελιδονιού
I often wish that night was a dream	Συχνά εύχομαι εκείνη η νύχτα να ήταν ένα όνειρο
I remembered every word of our conversation	Θυμήθηκα κάθε λέξη της συζήτησής μας
I looked around at the crowd around us	Κοίταξα γύρω μου το πλήθος που μας περιτριγύριζε
The earl had access every other weekend	Ο κόμης είχε πρόσβαση κάθε δεύτερο Σαββατοκύριακο
I think he hangs out with some others	Νομίζω ότι κάνει παρέα με κάποιους άλλους
A full-length mirror in front of me showed my reflection	Ένας ολόσωμος καθρέφτης απέναντί ​​μου έδειξε την αντανάκλασή μου
I never met him, but it must be him	Δεν τον γνώρισα ποτέ, αλλά πρέπει να είναι αυτός
I was so happy to see him	Χάρηκα τόσο πολύ που τον είδα
I fully recognize that	Το αναγνωρίζω πλήρως
I ran to save my friend	Έτρεξα να σώσω τον φίλο μου
A memory made him rush to the locked closet	Μια ανάμνηση τον έκανε να ορμήσει στην κλειδωμένη ντουλάπα
I have told you about my previous life	Σας έχω πει για την προηγούμενη ζωή μου
I stood there and did not move	Στάθηκα εκεί και δεν κουνήθηκα
I can feel that he is still looking at me	Μπορώ να νιώσω ότι με κοιτάζει ακόμα
I think this is natural in a crisis	Νομίζω ότι αυτό είναι φυσικό σε μια κρίση
I told you they would take you again	Σου είπα ότι θα σε ξαναπάρουν
I just did not know how to do it	Απλώς δεν ήξερα πώς θα το έκανε
I felt it resist and my magic fell	Το ένιωθα να αντιστέκεται και η μαγεία μου έπεσε
I hoped and prayed it would finally end	Ήλπιζα και προσευχήθηκα να τελειώσει επιτέλους
I was confused by his actions	Με μπέρδεψαν οι πράξεις του
I did not intend to say so much	Δεν είχα σκοπό να πω τόσα πολλά
People around him know that	Οι άνθρωποι γύρω του το ξέρουν
I can not worry about him tonight	Δεν μπορώ να ανησυχώ για αυτόν απόψε
I had a nursing home	Είχα μια κατοικία για ηλικιωμένους
I did not know how to take care of a child	Δεν ήξερα πώς να φροντίσω ένα παιδί
I just want to make sure we have everything covered	Θέλω απλώς να βεβαιωθώ ότι έχουμε τα πάντα καλυμμένα
I moved in with him, encouraging him	Μετακόμισα μαζί του, ενθαρρύνοντάς τον
One step at a time, he said to himself	Ένα βήμα τη φορά, είπε στον εαυτό του
A young couple who could not have children	Ένα νεαρό ζευγάρι που δεν μπορούσε να κάνει παιδιά
They are tightly packed in a uniform layer	Είναι σφιχτά συσκευασμένα σε ένα ομοιόμορφο στρώμα
I'm interested in money management and software development	Με ενδιαφέρει η διαχείριση χρημάτων και η ανάπτυξη λογισμικού
I could just eat you	Θα μπορούσα απλά να σε φάω
I thought you were someone else	Νόμιζα ότι ήσουν κάποιος άλλος
I knew we were from the same place	Ήξερα ότι ήμασταν από το ίδιο μέρος
I could not even make my life together	Δεν μπορούσα καν να φτιάξω τη ζωή μου μαζί
I chose another one for free	Διάλεξα άλλο ένα δωρεάν
A little conservative, but that fits your story	Λίγο συντηρητικό, αλλά αυτό ταιριάζει στην ιστορία σας
This was a character choice we had early on	Αυτή ήταν μια επιλογή χαρακτήρα που είχαμε από νωρίς
This release sold two million copies	Αυτή η κυκλοφορία πούλησε δύο εκατομμύρια αντίτυπα
I wear it with pride, but not a big head	Το φοράω με περηφάνια, αλλά όχι μεγάλο κεφάλι
I could hear them talking about my ass	Τους άκουγα να μιλούν για τον κώλο μου
I waited for several days and then ran again	Περίμενα αρκετές μέρες και μετά έτρεξα ξανά
I want to know what happened	Θέλω να μάθω τι έγινε
I always thought the murder was very personal	Πάντα πίστευα ότι ο φόνος ήταν πολύ προσωπικός
They locked me in a basement and kept me	Με έκλεισαν σε ένα υπόγειο και με φύλαξαν
I'm in trouble here	Είμαι σε μπελάδες εδώ
I had forgotten him to tell the truth	Τον είχα ξεχάσει για να πω την αλήθεια
I took it out and held it high	Το έβγαλα και το κράτησα ψηλά
This is my house now	Αυτό είναι το σπίτι μου τώρα
I want to be a part of it	Θέλω να είναι μέρος του
I have a previous commitment	Έχω μια προηγούμενη δέσμευση
I can not thank either of them enough	Δεν μπορώ να ευχαριστήσω αρκετά κανέναν από τους δύο
I heard them moving	Τους άκουσα να κινούνται
I did not pay attention to the results	Δεν έδωσα σημασία στα αποτελέσματα
I love this side of her	Λατρεύω αυτή την πλευρά της
I let out an audible sigh	Έβγαλα έναν ηχητικό αναστεναγμό
I just want to help you in this situation	Θέλω μόνο να σε βοηθήσω σε αυτήν την κατάσταση
I just got a responsive glow back	Πήρα μόνο μια απαντητική λάμψη πίσω
I think you should double that punch	Νομίζω ότι πρέπει να διπλασιάσετε αυτή τη γροθιά
I wanted to run and hide	Ήθελα να τρέξω και να κρυφτώ
I called a friend, a doctor	Κάλεσα έναν φίλο, έναν γιατρό
I need a break from this car	Χρειάζομαι ένα διάλειμμα από αυτό το αυτοκίνητο
I took care of everything	Φρόντισα για όλα
I did not manage to go anywhere	Δεν πρόλαβα να πάω πουθενά
Later a private family service was held	Αργότερα πραγματοποιήθηκε ιδιωτική οικογενειακή λειτουργία
I still did not know where my mother was	Δεν ήξερα ακόμα πού ήταν η μητέρα μου
I just set the conditions	Απλώς έθεσα τις προϋποθέσεις
I can say that I was a little bored	Μπορώ να πω ότι με βαρέθηκε κάπως
I finished my oral presentation	Τελείωσα την προφορική μου παρουσίαση
I can not hold back my tears anymore	Δεν μπορώ να κρατήσω τα δάκρυά μου άλλο
I will eventually find them, dead or alive	Θα τους βρω τελικά, νεκρούς ή ζωντανούς
I wanted to reach the top to look	Ήθελα να φτάσω στην κορυφή για να κοιτάξω
I was just a conscious mind in some dark reality	Ήμουν απλώς ένα συνειδητό μυαλό σε κάποια σκοτεινή πραγματικότητα
I have some food for you	Έχω λίγο φαγητό για σένα
I picked up his heavy weapon and hit him in the face	Σήκωσα το βαρύ όπλο του και τον χτύπησα στο πρόσωπο
Few people left	Λίγα άτομα έφευγαν
I could finally think of this possibility	Τελικά μπορούσα να σκεφτώ αυτή την πιθανότητα
I would tell everyone not to consider anyone else	Θα έλεγα σε όλους να μην θεωρούν κανέναν άλλον
I go up to meet her	Ανεβαίνω να τη συναντήσω
These days I mainly wore jeans and casual tops	Αυτές τις μέρες φόρεσα κυρίως τζιν και casual τοπ
I'm here to say that most internet marketing products suck	Είμαι εδώ για να πω ότι τα περισσότερα προϊόντα μάρκετινγκ Διαδικτύου είναι χάλια
I know we're the only ones here	Ξέρω ότι είμαστε οι μόνοι εδώ
Again and again something goes wrong	Ξανά και ξανά κάτι δεν πάει καλά
I actually started to feel better	Στην πραγματικότητα άρχισα να νιώθω καλύτερα
I have been with him for more than twenty years	Είχα περισσότερα από είκοσι χρόνια μαζί του
I missed his hot body in bed at night	Μου έλειπε το ζεστό σώμα του στο κρεβάτι το βράδυ
I hope we can find someone who can help them	Ελπίζω να βρούμε κάποιον που μπορεί να τους βοηθήσει
I doubt it was an accident	Αμφιβάλλω ότι ήταν ατύχημα
I missed my watch terribly	Μου έλειψε το ρολόι μου τρομερά
I just want what is fair	Θέλω μόνο αυτό που είναι δίκαιο
I was gentle when it came to him	Ήμουν απαλός όταν του ήρθε
I wish he could show	Μακάρι να μπορούσε να δείξει
I was five years old when this happened	Ήμουν πέντε χρονών όταν συνέβη αυτό
You are very different	Είσαι πολύ διαφορετικά
I listened this fall and I was not done	Άκουσα αυτό το φθινόπωρο και δεν είχα τελειώσει
I welcome your thoughts on what you hear	Χαιρετίζω τις σκέψεις σας για αυτά που ακούτε
I wanted to touch him again	Ήθελα να τον αγγίξω ξανά
I am a very important person	Είμαι πολύ σημαντικός άνθρωπος
I will have only one chance	Θα έχω μόνο μία ευκαιρία
Clothing stores were established and shoe shops were built	Ιδρύθηκαν καταστήματα ενδυμάτων και χτίστηκαν τσαγκαράδικα
I wanted to be alone	Ήθελα να μείνω μόνη
I was not the guy to run	Δεν ήμουν ο τύπος που τρέχει
I closed my eyes and nodded in agreement	Έκλεισα τα μάτια μου και έγνεψα καταφατικά
I saw them all through the window	Τα είδα όλα μέσα από το παράθυρο
I said that there is life at a glance	Είπα ότι υπάρχει ζωή σε ένα βλέμμα
Work on defense projects continued even after	Οι εργασίες για αμυντικά έργα συνεχίστηκαν ακόμη και μετά
He needs our support	Χρειάζεται την υποστήριξή μας
I think someone else	Νομίζω ότι κάποιος άλλος
I did not want anyone to know	Δεν ήθελα να το μάθει κανείς
I think the timing is pretty good	Νομίζω ότι το timing είναι αρκετά καλό
I had to leave the house	Έπρεπε να φύγω από το σπίτι
I can work tonight	Μπορεί να δουλεύω απόψε
I think it happened for that reason	Νομίζω ότι έγινε για αυτόν τον λόγο
I land hard, but I manage to push and roll	Προσγειώνομαι σκληρά, αλλά καταφέρνω να πιέσω και να κυλήσω
He won again the following year	Κέρδισε ξανά την επόμενη χρονιά
I watched him as he entered the kitchen	Τον παρακολούθησα καθώς έμπαινε στην κουζίνα
I do not deserve what you should meet	Δεν αξίζω αυτό που θα έπρεπε να συναντήσεις
I studied so hard, every day	Σπούδαζα τόσο σκληρά, κάθε μέρα
I could hear him moaning with pleasure under his breath	Τον άκουγα να στενάζει από ευχαρίστηση κάτω από την ανάσα του
I have to see a man for a horse	Πρέπει να δω έναν άντρα για ένα άλογο
A beautiful face does not last, but a beautiful action lasts	Ένα όμορφο πρόσωπο δεν διαρκεί, αλλά μια όμορφη δράση διαρκεί
I did not like any choice	Δεν μου άρεσε καμία επιλογή
I also spoke loudly through his thoughts	Μίλησα δυνατά και αυτός μέσα από τις σκέψεις του
Beautiful presentation	Όμορφη παρουσίαση
He watched for about two years	Παρακολούθησε για περίπου δύο χρόνια
I never saw her do magic	Δεν την είδα ποτέ να κάνει μαγικά
I still believe in this version of us	Εξακολουθώ να πιστεύω σε αυτή την εκδοχή μας
I go in and out of the rain	Μπαίνω μέσα και έξω από τη βροχή
A green carpet was lying on the ground below	Ένα χαλί πράσινο ήταν ξαπλωμένο στο έδαφος από κάτω
I could barely see what we were doing	Μετά βίας μπορούσα να διακρίνω τι κάναμε
I have never felt so loved in my whole life	Ποτέ δεν ένιωσα τόσο αγαπητός σε όλη μου τη ζωή
I focus on the back of her head	Εστιάζω στο πίσω μέρος του κεφαλιού της
I decided to wear a power color and chose red	Αποφάσισα να φορέσω ένα power χρώμα και διάλεξα κόκκινο
I did not know how to tell my parents	Δεν ήξερα πώς να το πω στους γονείς μου
I can still see the shock in his eyes	Μπορώ ακόμα να δω το σοκ στα μάτια του
A small hand appears	Εμφανίζεται ένα μικρό χέρι
I drink, yes, occasionally	Πίνω, ναι, περιστασιακά
Sometimes I fail in this area as well	Μερικές φορές αποτυγχάνω και σε αυτόν τον τομέα
I think you happened to be a convenient target	Νομίζω ότι έτυχε να είσαι ένας βολικός στόχος
I am and will always be your friend	Είμαι και θα είμαι πάντα φίλος σου
I just want to limit the damage	Θέλω απλώς να περιορίσω τη ζημιά
I told her we could have immunity, we were not sick	Της είπα ότι μπορούσαμε να έχουμε ανοσία, δεν ήμασταν άρρωστοι
I could see that it was difficult	Έβλεπα ότι δυσκολευόταν
I will save you from evil	Θα σε σώσω από τον κακό
I did not understand a word they were saying	Δεν κατάλαβα λέξη που έλεγαν
I deserve all this	Μου αξίζουν όλα αυτά
It keeps me interested	Με κρατάει το ενδιαφέρον
I was afraid to look anywhere else	Φοβόμουν να κοιτάξω πουθενά αλλού
I thanked them and went out	Τους ευχαρίστησα και βγήκα έξω
I kept looking at him	Συνέχισα να τον κοιτάζω
They later located four extra rings	Αργότερα εντόπισαν τέσσερις επιπλέον δακτυλίους
I glanced at my brother and my friend	Έριξα μια ματιά στον αδερφό μου και στον φίλο μου
I had to apologize to her	Έπρεπε να της ζητήσω συγχώρεση
I would be easy with him	Θα ήμουν εύκολος μαζί του
I feel the rough, dirty stone walls	Νιώθω τους τραχείς, βρώμικους πέτρινους τοίχους
I have a different theory	Έχω διαφορετική θεωρία
I remember how, in everything, there was a reason	Θυμάμαι πώς, σε όλα, υπήρχε ένας λόγος
I had to enter the number of posts myself	Έπρεπε να πληκτρολογήσω μόνος μου τον αριθμό των αναρτήσεων
I know what art is and what it is not, after all	Ξέρω τι είναι και τι δεν είναι, τελικά, η τέχνη
I really wanted to gain a set of knowledge	Ήθελα πραγματικά να αποκτήσω ένα σύνολο γνώσεων
I did not intend to kill my brother	Δεν είχα σκοπό να σκοτώσω τον αδερφό μου
I saw movement on the other side of the door	Είδα κίνηση στην άλλη πλευρά της πόρτας
I did not care if he came or not	Δεν με ένοιαζε αν θα έρθει ή όχι
I did not recognize you in this dark corridor	Δεν σε αναγνώρισα σε αυτόν τον σκοτεινό διάδρομο
I understand what a man your son is	Καταλαβαίνω τι άνθρωπος είναι ο γιος σου
I examined my mouth and found no cuts	Εξέτασα το στόμα μου και δεν βρήκα κανένα κόψιμο
I have taken control of my sexuality	Έχω πάρει τον έλεγχο της σεξουαλικότητας μου
He has a history of mental illness	Έχει ιστορικό ψυχικής νόσου
Wonderful thing, the truth	Υπέροχο πράγμα, η αλήθεια
I started to like it more and more	Άρχισα να μου αρέσει όλο και περισσότερο
In the end, I did not join my family	Τελικά δεν μπήκα στην οικογένειά μου
One look back, one step forward	Μια ματιά πίσω, ένα βήμα μπροστά
I was not sure this name was safe	Δεν ήμουν σίγουρος ότι αυτό το όνομα ήταν ασφαλές
In many ways a more unusual test	Από πολλές απόψεις μια πιο ασυνήθιστη δοκιμή
I wore it to a beach party	Το φόρεσα για να κάνω πάρτι στην παραλία
I killed these men in the central valley, not here	Σκότωσα αυτούς τους άνδρες στην κεντρική κοιλάδα, όχι εδώ
I was completely motionless	Ήμουν απολύτως ακίνητος
I have never had a bad experience with this	Δεν είχα ποτέ κακή εμπειρία με αυτό
I remember enjoying the process	Θυμάμαι ότι απολάμβανα τη διαδικασία
I knew they were wrong, that life was not like that	Ήξερα ότι έκαναν λάθος, ότι η ζωή δεν ήταν έτσι
I was married and had two children	Ήμουν παντρεμένος και είχαμε δύο παιδιά
I had just closed	Μόλις είχα κλείσει
A horrible, jerky sound	Ένας φρικτός, τρανταχτός ήχος
I suddenly blushed with anxiety	Ξαφνικά κοκκίνισα από αγωνία
I felt her annoyance	Ένιωσα την ενόχλησή της
I should never have hired him	Δεν έπρεπε ποτέ να τον είχα προσλάβει
I had enough of mine	Μου έφταναν τα δικά μου
I know he will not issue one	Ξέρω ότι δεν θα εκδώσει ένα
I was looking forward to sharing it	Ανυπομονούσα να το μοιραστώ
Another shows a cow on fire	Ένας άλλος δείχνει μια αγελάδα να πυρπολείται
I looked at him and then up to his face	Το κοίταξα και μετά μέχρι το πρόσωπό του
I asked what was wrong	Ρώτησα τι έφταιγε
I was a little surprised myself	Ήμουν λίγο έκπληκτος ο ίδιος
I could tell if she wanted to move her things	Μπορούσα να καταλάβω αν ήθελε να μετακινήσει τα πράγματά της
Some more questions about doubt	Μερικές ακόμη ερωτήσεις σχετικά με την αμφιβολία
I think the whole volume is medical	Νομίζω ότι όλος ο τόμος είναι ιατρικός
I have to take the risk	Πρέπει να πάρω το ρίσκο
I put a lot of cream and sugar in mine	Έβαλα πολλή κρέμα και ζάχαρη στο δικό μου
I had to deal with my father's business	Έπρεπε να ασχοληθώ με την επιχείρηση του πατέρα μου
I saw it in operation later	Το είδα σε λειτουργία αργότερα
I have to be down from college by now	Πρέπει να είμαι κάτω από το κολέγιο μέχρι τώρα
I raised my hands to prevent the attack	Σήκωσα τα χέρια μου για να εμποδίσω την επίθεση
I'm talking about that stupid lab accident	Μιλάω για εκείνο το ηλίθιο εργαστηριακό ατύχημα
They are created mainly to protect human activity	Δημιουργούνται κυρίως για να προστατεύουν την ανθρώπινη δραστηριότητα
A line is drawn in the sand	Τραβιέται μια γραμμή στην άμμο
I tried to reciprocate a smile	Προσπάθησα να ανταποδώσω ένα χαμόγελο
I needed more time than that	Χρειαζόμουν περισσότερο χρόνο από αυτό
I said yes, we knew that	Είπα ναι, το ξέραμε
I stopped under a light at the front door	Σταμάτησα κάτω από ένα φως στην εξώπορτα
I keep coming back for more	Επιστρέφω συνέχεια για περισσότερα
I turned and left	Γύρισα και έφυγα
I want to melt in its warmth	Θέλω να λιώσω στη ζεστασιά του
I feel sick to the pit of my stomach	Νιώθω άρρωστος μέχρι το λάκκο του στομάχου μου
I was impressed by his light but intense eyes	Με εντυπωσίασαν τα ανάλαφρα αλλά έντονα μάτια του
I know how that is	Ξέρω πώς είναι αυτό
I can not rely on them	Δεν μπορώ να βασιστώ σε αυτούς
I believe this will improve over time	Πιστεύω ότι αυτό θα βελτιώνεται όσο περνάει ο καιρός
I smell it, it's in my room	Τη μυρίζω, είναι στο δωμάτιό μου
I do not fully understand it	Δεν το καταλαβαίνω πλήρως
I see him wearing a hat and a ring	Τον βλέπω να φοράει καπέλο και δαχτυλίδι
I did all the marketing and advertising	Έκανα όλο του το μάρκετινγκ και τη διαφήμιση
I wanted to fix things between us	Ήθελα να φτιάξω τα πράγματα μεταξύ μας
I just got caught right now	Μόλις με έπιασαν αυτή τη στιγμή
And there was a lot of work to be done	Και υπήρχε πολλή δουλειά να γίνει
I have a black belt and I exercise every day	Έχω μια μαύρη ζώνη και γυμνάζομαι κάθε μέρα
I say good two or three hours	Καλά δύο-τρεις ώρες λέω
I owe him my life	Του χρωστάω τη ζωή μου
I should have known that they would have designed everything	Έπρεπε να ξέρω ότι θα τα είχαν όλα σχεδιάσει
A more expensive model may be introduced	Μπορεί να παρουσιαστεί ένα πιο ακριβό μοντέλο
I'm almost afraid to open the next one	Σχεδόν φοβάμαι να ανοίξω το επόμενο
I returned to normal	Επέστρεψα στο κανονικό
I had not realized that any of this would happen	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι κάτι από αυτά θα συνέβαινε
I may not have the opportunity tomorrow	Μπορεί να μην έχω την ευκαιρία αύριο
He almost left the show business	Παραλίγο να εγκαταλείψει το σόου μπίζνες
A marine partner is not temporary	Ένας θαλάσσιος συνεργάτης δεν είναι προσωρινός
I was in my school uniform then	Τότε ήμουν με τη σχολική μου στολή
I got out of bed and went out	Σηκώθηκα από το κρεβάτι και βγήκα έξω
A wild man who has nothing to lose	Ένας άγριος άντρας που δεν έχει τίποτα να χάσει
They prefer to stay close to the water	Προτιμούν να μένουν κοντά στο νερό
I know he lies all the time, because he is calm	Ξέρω ότι λέει ψέματα όλη την ώρα, γιατί είναι ήρεμος
I did not have much, maybe less than a minute	Δεν είχα πολύ, ίσως λιγότερο από ένα λεπτό
I just want to do that	Θέλω απλώς να το κάνω αυτό
I thanked him for opening the door for me	Τον ευχαρίστησα που μου άνοιξε την πόρτα
I was really tired, but she was completely awake	Ήμουν πραγματικά κουρασμένη, αλλά ήταν εντελώς ξύπνια
I hate his thought	Μισώ τη σκέψη του
I think the net result is negative, not positive	Νομίζω ότι το καθαρό αποτέλεσμα είναι αρνητικό, όχι θετικό
I hope you will be very happy	Ελπίζω ότι θα είστε πολύ χαρούμενοι
I took his cue and nodded to the agent	Πήρα το σύνθημά του και έγνεψα στον πράκτορα
I need something more	Χρειάζομαι κάτι παραπάνω
P did a great job playing the little innocent lady	Ο Π έκανε υπέροχη δουλειά παίζοντας τη μικρή δεσποινίδα αθώα
I love her a little though	Την αγαπώ κάπως όμως
I just can not face it right now	Απλώς δεν μπορώ να το αντιμετωπίσω αυτή τη στιγμή
I could not bear to do it myself	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να το κάνω
A man opened the gate and the truck passed	Ένας άντρας άνοιξε την πύλη και το φορτηγό πέρασε
I stopped at the north windows	Σταμάτησα στα βόρεια παράθυρα
I also need funds for travel expenses	Χρειάζομαι επίσης κεφάλαια για έξοδα μετακίνησης
A wave of bad coldness is rolling in front of him	Ένα κύμα κακής ψυχρότητας κυλάει μπροστά του
We did not have any childhood	Δεν είχαμε καθόλου παιδική ηλικία
I would remember a beautiful name like this	Θα θυμόμουν ένα όμορφο όνομα όπως αυτό
I drank a big beer, smoked hard	Ήπια μια μεγάλη μπύρα, κάπνισα δυνατά
I walked even faster, not knowing when to stop	Περπάτησα ακόμα πιο γρήγορα, χωρίς να ξέρω πότε να σταματήσω
I pushed the metal, which resisted vigorously	Έσπρωξα το μέταλλο, το οποίο αντιστάθηκε σθεναρά
Many things happened in her absence	Πολλά συνέβησαν με την απουσία της
This once happened to me	Μου συνέβη κάποτε αυτό
I can not even hate me	Δεν μπορώ καν να με μισήσω
I heard them screaming as he swallowed them whole	Τους άκουσα να ουρλιάζουν καθώς τους κατάπινε ολόκληρες
I would laugh one minute and cry the next	Θα γελούσα το ένα λεπτό και θα έκλαιγα το επόμενο
I am also allowed to take a shower	Επιτρέπεται επίσης να κάνω ντους
I turned so as not to jump off my feet	Έστριψα για να μην πεταχτώ από τα πόδια μου
I did not belong to any organization or church	Δεν ανήκα σε καμία οργάνωση ή εκκλησία
I take a very, very deep breath	Παίρνω μια πολύ πολύ βαθιά ανάσα
I will do a little more editing in the text	Θα κάνω και λίγη ακόμα επεξεργασία στο κείμενο
I was so close to ending this nightmare	Ήμουν τόσο κοντά στο να τελειώσω αυτόν τον εφιάλτη
I do the most important work first	Κάνω πρώτα το πιο σημαντικό έργο
I wish everyone had experienced it	Μακάρι να το είχαν βιώσει όλοι
A strange disease in my stomach	Μια περίεργη αρρώστια στο στομάχι μου
I know he's probably a suspect	Ξέρω ότι μάλλον είναι ύποπτος
I did not want to sleep with her	Δεν ήθελα να κοιμηθώ μαζί της
I no longer have the strength to fight fear	Δεν έχω πια δύναμη να πολεμήσω τον φόβο
I hated it when he looked at me	Μισούσα όταν μου έριξε αυτό το βλέμμα
I grew up not far from here	Μεγάλωσα όχι πολύ μακριά από εδώ
I turned my head to stretch my neck	Γύρισα το κεφάλι μου για να τεντώσω το λαιμό μου
I'm not afraid of you either	Ούτε σε φοβάμαι
I forced a fake, polite smile	Ανάγκασα ένα ψεύτικο, ευγενικό χαμόγελο
I thought about listening	Σκέφτηκα την ακρόαση
A sinner must suffer for his sins	Ένας αμαρτωλός πρέπει να υποφέρει για τις αμαρτίες του
I just can not cope with them	Απλώς δεν μπορώ να τα αντιμετωπίσω
I have seen you many times	Σε έχω δει πολλές φορές
I can see the anger and the overwhelming sadness	Μπορώ να δω τον θυμό και τη συντριπτική θλίψη
Mainly forests and fields are located between the highway	Κυρίως δάση και χωράφια βρίσκονται ανάμεσα στον αυτοκινητόδρομο
I want some information for you	Θέλω μερικά στοιχεία για εσάς
I managed to find my way to the bar	Κατάφερα να βρω το δρόμο μου προς το μπαρ
I just did not like this guy	Απλώς δεν μου άρεσε αυτός ο τύπος
Brown received a letter in basketball at the age of four	Ο Μπράουν έλαβε ένα γράμμα στο μπάσκετ και τα τέσσερα χρόνια
I should know by tomorrow	Θα πρέπει να ξέρω μέχρι αύριο
I want it to look like yesterday	Θέλω να μοιάζει όπως χθες
I have not done one of these in a long time	Δεν έχω κάνει ένα από αυτά εδώ και καιρό
I can not figure out where the link is	Δεν μπορώ να καταλάβω που είναι ο σύνδεσμος
I mean the nerve of some people	Εννοώ το νεύρο κάποιων ανθρώπων
I will update all the pages	Θα ενημερώσω όλες τις σελίδες
I thought of the new high priest	Σκέφτηκα τον νέο αρχιερέα
Then I have to research it a little more	Τότε πρέπει να το ερευνήσω λίγο περισσότερο
I'm so frustrated with both of you	Είμαι τόσο απογοητευμένος με τους δυο σας
I thought it wise to hear your opinion first	Θεώρησα φρόνιμο να ακούσω πρώτα τη γνώμη σου
I can just go back to normal, almost	Μπορώ απλώς να επιστρέψω στο κανονικό, σχεδόν
I'm not interested in getting sick	Δεν με ενδιαφέρει να αρρωστήσεις
A clock was right in the clouds	Ένα ρολόι ήταν ακριβώς πάνω στα σύννεφα
I took care of her very much	Την φρόντισα πάρα πολύ
I was coming home and I found you upset	Γύριζα σπίτι και σε έβρισκα στενοχωρημένη
I know you will do the best you can	Ξέρω ότι θα κάνεις ό,τι καλύτερο μπορείς
I intend to seek information on the risk to food safety	Σκοπεύω να αναζητήσω πληροφορίες σχετικά με τον κίνδυνο για την ασφάλεια των τροφίμων
I can not force myself to look at her	Δεν μπορώ να αναγκάσω τον εαυτό μου να την κοιτάξω
I did not make it	Δεν τα κατάφερα
I really was not very sure about that	Πραγματικά δεν ήμουν πολύ σίγουρος για αυτό
I'm really not having a good time	Πραγματικά δεν περνάω καλά
A precious slave left	Έφυγε ένας πολύτιμος σκλάβος
I should not have gone so crazy	Δεν έπρεπε να έχω τρελαθεί τόσο
Donations were made from all over the world	Έγιναν δωρεές από όλο τον κόσμο
I was a young lawyer	Ήμουν νέος δικηγόρος
I hit its blade at the exact spot	Χτυπάω τη λεπίδα του στο ακριβές σημείο
A different fire began to spread inside me	Μια διαφορετική φωτιά άρχισε να απλώνεται μέσα μου
I should never have known if you had not spoken	Δεν θα έπρεπε ποτέ να μάθω αν δεν είχες μιλήσει
I think it is activated	Νομίζω ότι είναι ενεργοποιημένη
I wonder if they really left together	Αναρωτιέμαι αν όντως έφυγαν μαζί
I played no role in that	Δεν έπαιξα κανένα ρόλο σε αυτό
I was still wondering about my role in this society	Ακόμα αναρωτιόμουν για τον ρόλο μου σε αυτή την κοινωνία
I picked it up and went up to my apartment	Το σήκωσα και ανέβηκα στο διαμέρισμά μου
I walk out the door behind everyone else	Βγαίνω από την πόρτα πίσω από όλους τους άλλους
One hundred thoughts run through my mind	Εκατό σκέψεις τρέχουν στο μυαλό μου
I will not have it against you	Δεν θα το έχω εναντίον σου
I just could not sleep	Απλώς δεν μπορούσα να κοιμηθώ
I love vegetables	Λατρεύω τα λαχανικά
Burns is sitting next to him	Ο Μπερνς κάθεται δίπλα του
I watched it all on the news	Τα παρακολούθησα όλα στις ειδήσεις
I'm going to find out	Πάω να μάθω
I'm already old	Είμαι ήδη γέρος
A complete knee system was installed	Τοποθετήθηκε ολικό σύστημα γονάτων
I almost felt like a teacher	Ένιωσα σχεδόν δάσκαλος
I recognized from the feeling what was touching me	Αναγνώρισα από την αίσθηση τι με άγγιζε
I must stress that these orders are highly secretive	Πρέπει να τονίσω ότι αυτές οι εντολές είναι εξαιρετικά μυστικές
I was overwhelmed by emotion	Με είχε κυριεύσει η συγκίνηση
Other ideas for episodes come from popular culture	Άλλες ιδέες για επεισόδια προέρχονται από τη λαϊκή κουλτούρα
I will face this punishment	Θα αντιμετωπίσω αυτή την τιμωρία
I'm just expressing myself	Απλώς εκφράζομαι
I can not pass by and visit you officially in the evening	Δεν μπορώ να περάσω και να σε επισκεφτώ επίσημα το βράδυ
I slept for days	Κοιμόμουν για μέρες
I will see you then	Θα σε δω τότε
I thought you were to blame	Νόμιζα ότι έφταιγες
I like to look at her	Μου αρέσει να την κοιτάζω
I can not convince myself to fall in love	Δεν μπορώ να πείσω τον εαυτό μου να ερωτευτεί
I could not choose a dead form	Δεν μπορούσα να επιλέξω μια φόρμα νεκρού
I could not answer her question	Δεν μπορούσα να απαντήσω στην ερώτησή της
Thank you for putting me in this category	Σας ευχαριστώ που με βάλατε σε αυτή την κατηγορία
I checked my messages at least once a day	Έλεγχα τα μηνύματά μου τουλάχιστον μία φορά την ημέρα
I need more patience	Χρειάζομαι περισσότερη υπομονή
I did not intend to open the shower door	Δεν είχα σκοπό να ανοίξω την πόρτα του ντους
I told them what happened	Τους είπα τι έγινε
I need to focus on our vision	Θα πρέπει να επικεντρωθώ στο όραμά μας
I could just do it	Θα μπορούσα απλώς να τα καταφέρω
I cost you a lot of money	Σου κοστίζω πολλά λεφτά
Five completed	Πέντε ολοκληρώθηκαν
I was ten minutes late for the appointment	Καθυστέρησα δέκα λεπτά στο ραντεβού
A man and a woman were arguing	Ένας άντρας και μια γυναίκα διαπληκτίζονταν
An image took shape and appeared on the screen	Μια εικόνα πήρε μορφή και εμφανίστηκε στην οθόνη
I really liked the script	Μου άρεσε πολύ το σενάριο
I really liked this skirt	Μου άρεσε πολύ αυτή η φούστα
Then there was a descent back to the city	Τότε έγινε μια κάθοδος πίσω στην πόλη
I had to give some credit to the press	Έπρεπε να δώσω κάποια εύσημα στον τύπο
I get a commission for what you buy	Παίρνω προμήθεια για ό,τι αγοράσετε
I let the drink reach me	Άφησα το ποτό να με φτάσει
I will accompany you there	Θα σας συνοδεύσω εκεί
I want you to be happy	θέλω να είσαι ευτυχισμένος
I did not think you would survive	Δεν πίστευα ότι θα επιζούσες
I run inside, looking like that there too	Τρέχω μέσα, κοιτάζοντας έτσι κι εκεί
I took the hint and put mine around the other	Πήρα την υπόδειξη και έβαλα τη δική μου γύρω από την άλλη
I came out of the rat race	Βγήκα από τον αγώνα αρουραίων
I remembered them all	Τα θυμήθηκα όλα
A red, shiny ball was in her heart	Μια κόκκινη, λαμπερή μπάλα βρισκόταν στην καρδιά της
I look forward to being hot and dry	Ανυπομονώ να είμαι ζεστός και στεγνός
I literally scream in pain	Ουρλιάζω κυριολεκτικά από τον πόνο
I did not even know it	Δεν το ήξερα καν
A fundraising strategy has been implemented	Εφαρμόστηκε μια στρατηγική συγκέντρωσης κεφαλαίων
A big family dinner was scheduled tonight	Ένα μεγάλο οικογενειακό δείπνο είχε προγραμματιστεί απόψε
It seems strange to me, your creation	Μου φαίνεται περίεργο, η δημιουργία σου
I bit my lower lip, averting my gaze	Δάγκωσα το κάτω χείλος μου, απομακρύνοντας το βλέμμα μου
I just know she was upset	Απλώς ξέρω ότι ήταν στενοχωρημένη
I just followed my example	Απλώς ακολούθησα το παράδειγμά μου
I want to configure the systems	Θέλω να ρυθμίσετε τα συστήματα
I could not leave it like that	Δεν μπορούσα να το αφήσω έτσι
I pick it up and put it on the grill	Το σηκώνω και το βάζω στη σχάρα
They transferred it in almost zero time	Το μετέφεραν σχεδόν σε χρόνο μηδέν
I saw her body but I was not impressed	Είδα το σώμα της αλλά δεν μου έκανε καμία εντύπωση
It remained at number one for three weeks	Παρέμεινε στο νούμερο ένα για τρεις εβδομάδες
I guess they will investigate everything	Υποθέτω ότι θα ερευνήσουν και τα πάντα
I looked back at the gym, it was completely empty	Κοίταξα πίσω στο γυμναστήριο, ήταν εντελώς άδειο
I stopped firing and waited a few seconds	Σταμάτησα να πυροβολώ και περίμενα μερικά δευτερόλεπτα
I know this is very short	Ξέρω ότι αυτό είναι πολύ σύντομο
I had to convince her of my intentions	Έπρεπε να την πείσω για τις προθέσεις μου
There he saw the victims of the gas attack	Εκεί είδε τα θύματα της επίθεσης με αέριο
I lost my family in a storm	Έχασα την οικογένειά μου σε μια καταιγίδα
I looked at her, making eye contact	Την κοίταξα, κάνοντας οπτική επαφή
The Night fighter version was also suggested	Προτάθηκε επίσης η έκδοση Night fighter
A second man entered the trees	Ένας δεύτερος άνδρας μπήκε στα δέντρα
I spoke to her on the phone a few months later	Της μίλησα στο τηλέφωνο μερικούς μήνες αργότερα
Most have a compact body with a short back	Τα περισσότερα έχουν ένα συμπαγές σώμα με κοντή πλάτη
I can not do this anymore	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό άλλο
I think most of us did	Νομίζω ότι οι περισσότεροι από εμάς το κάναμε
I can not let him get away from me	Δεν μπορώ να του επιτρέψω να απομακρυνθεί από μένα
I did not even find a meadow he talked about	Δεν βρήκα ούτε λιβάδι για το οποίο μίλησε
I was in no mood to be pleasant	Δεν είχα καμία διάθεση να είμαι ευχάριστος
I can not imagine what it must have been like	Δεν μπορώ να φανταστώ πώς πρέπει να ήταν
I could not be angry with him	Δεν θα μπορούσα να είμαι θυμωμένος μαζί του
I think we grow tobacco and cotton	Νομίζω ότι καλλιεργούμε καπνό και βαμβάκι
I liked her sweet privacy	Μου άρεσε η γλυκιά της ιδιωτικότητα
I could face it	Θα μπορούσα να το αντιμετωπίσω
I can not say that he did not	Δεν μπορώ να πω ότι δεν το έκανε
Each can be long or short	Το καθένα μπορεί να είναι μακρύ ή κοντό
The roof and walls were covered with iron	Η στέγη και οι τοίχοι ήταν καλυμμένοι με σίδηρο
I will urge everyone to take this	Θα παροτρύνω όλους να πάρουν αυτό
I know it was not your fault	Ξέρω ότι δεν έφταιγες εσύ
I have to tell her anything she does not already know	Πρέπει να της πω οτιδήποτε δεν ξέρει ήδη
I did not have enough time	Δεν είχα αρκετό χρόνο
I was hoping you would leave me	Ήλπιζα ότι θα φύγεις από μένα
I usually forgot after I fell asleep	Συνήθως ξεχνούσα αφού με έπαιρνε ο ύπνος
I turn one turn and then another	Γυρίζω μια στροφή και μετά μια άλλη
In fact, I promise to stay out of trouble	Υπόσχομαι μάλιστα να μείνω μακριά από μπελάδες
I could not understand what he said	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι είπε
The two begin to communicate and eventually meet	Οι δυο τους αρχίζουν να επικοινωνούν και τελικά συναντιούνται
I used to read a lot more books	Κάποτε διάβαζα πολύ περισσότερα βιβλία
I sincerely hope you find this analysis useful	Ελπίζω ειλικρινά να βρείτε αυτή την ανάλυση χρήσιμη
I remember where I came from, remember sex	Θυμάμαι που ήρθα, θυμήσου το σεξ
I had to bite my lips to not cry	Έπρεπε να δαγκώσω τα χείλη μου για να μην κλάψω
I know, it was not fair to you	Ξέρω, δεν ήταν δίκαιο μαζί σου
It also goes through character development	Περνάει επίσης από την ανάπτυξη χαρακτήρων
I was alone in this huge workshop	Ήμουν μόνος σε αυτό το τεράστιο εργαστήριο
I looked at her in surprise	Την κοίταξα έκπληκτος
A bad battery can damage the maximum possible speed	Μια κακή μπαταρία μπορεί να χαλάσει την πιθανή μέγιστη ταχύτητα
A place of peace and acceptance	Ένας χώρος ησυχίας και αποδοχής
I invested everywhere	Επενδύθηκα παντού
I began to realize that he must be sleeping	Άρχισα να συνειδητοποιώ ότι πρέπει να κοιμάται
I held out a frustrated sigh	Κράτησα έναν απογοητευμένο αναστεναγμό
I would never make you clean	Δεν θα σε έβαζα ποτέ να καθαρίσεις
I want to talk to him	Θέλω να του μιλήσω
I wanted to see how it goes	Ήθελα να δω πώς τα πάει
His duties in this capacity were extensive	Τα καθήκοντά του υπό αυτή την ιδιότητα ήταν ευρύ
I tried to walk around them	Προσπάθησα να περπατήσω γύρω τους
I would give almost anything from there a chance	Θα έδινα σχεδόν σε οτιδήποτε από εκεί μια ευκαιρία
I threw in the pan	Έριξα στο τηγάνι
I have always respected your judgment	Πάντα σεβόμουν την κρίση σου
I was powerless to stop them physically and mentally	Ήμουν ανίσχυρος να τους σταματήσω σωματικά και ψυχικά
I finally reached the shore	Τελικά έφτασα στην ακτή
I very much doubt if he is at all interested in this	Αμφιβάλλω πολύ αν ενδιαφέρεται καθόλου γι' αυτό
I saw the mark with my own eyes	Είδα το σημάδι με τα μάτια μου
A bell will ring to announce lunch	Θα χτυπήσει ένα κουδούνι για να αναγγείλει το μεσημεριανό γεύμα
This dream finally came true shortly after his death	Αυτό το όνειρο πραγματοποιήθηκε τελικά λίγο μετά τον θάνατό του
I will not quit my job	Δεν θα παρατήσω τη δουλειά μου
A beautiful story for remarkable women	Μια όμορφη ιστορία για αξιόλογες γυναίκες
I opened my eyes and his eyes were locked with mine	Άνοιξα τα μάτια μου και τα μάτια του κλειδώθηκαν με τα δικά μου
A dog will not die of starvation	Ένας σκύλος δεν θα πεθάνει από την πείνα
I suggest you start	Σας προτείνω να ξεκινήσετε
I turned and went back into the building	Γύρισα και μπήκα πίσω στο κτίριο
I use and teach the principles at home	Χρησιμοποιώ και διδάσκω τις αρχές στο σπίτι
He stayed on the chart for seventeen weeks	Έμεινε για δεκαεπτά εβδομάδες στο chart
I was too scared to do anything	Φοβόμουν πάρα πολύ να κάνω οτιδήποτε
I put him in the passenger seat	Τον έβαλα στη θέση του συνοδηγού
I needed a gun of some kind first	Χρειαζόμουν πρώτα ένα όπλο κάποιου είδους
I suffered a little	υπέφερα λίγο
I smiled, but she did not return the smile	Χαμογέλασα, αλλά εκείνη δεν μου ανταπέδωσε το χαμόγελο
I did not think you would last that long	Δεν πίστευα ότι θα άντεχες τόσο πολύ
I have never seen them close	Δεν τους έχω δει ποτέ κοντά
I did not want to drink his blood	Δεν ήθελα να πιω το αίμα του
A slow song started playing	Ένα αργό τραγούδι άρχισε να παίζει
I'm sure they were also waiting for their own cut	Είμαι σίγουρος ότι περίμεναν και αυτοί το δικό τους κόψιμο
I found the article interesting	Βρήκα ενδιαφέρον το άρθρο
A sudden lack of everything enveloped my mind	Μια ξαφνική έλλειψη των πάντων τύλιξε το μυαλό μου
The couple has three children	Το ζευγάρι έχει τρία παιδιά
I wake up from my nightmare trembling	Ξυπνάω από τον εφιάλτη μου τρέμοντας
I talked to the other technician earlier	Μίλησα με τον άλλο τεχνικό νωρίτερα
I can not confirm anything	Δεν μπορώ να επιβεβαιώσω τίποτα
I gladly accepted this holiday offer	Με χαρά αποδέχτηκα αυτή την προσφορά διακοπών
Morgan denied the allegations	Ο Μόργκαν αρνήθηκε την κατηγορία
A little man was looking at her straight away	Ένα ανθρωπάκι την κοιτούσε κατευθείαν
Rescue on a yacht	Διάσωση σε γιοτ
I just hope there are not too many	Ελπίζω μόνο να μην είναι πάρα πολλοί
I put them in the book	Τα έβαλα στο βιβλίο
I have not driven yet	Ακόμα δεν έχω οδηγήσει
I look forward to hearing from them again as new	Ανυπομονώ να τα ακούσω ξανά σαν καινούργια
I had to be the other best man	Έπρεπε να είμαι η άλλη κουμπάρα
I can not believe what he said in this	Δεν μπορώ να πιστέψω αυτό που είπε σε αυτό
I tried to slip back into the old relationship	Προσπάθησα να γλιστρήσω ξανά στην παλιά σχέση
The races are held on closed tracks	Οι αγώνες διεξάγονται σε κλειστές πίστες
I rubbed my eyes, walked and opened the door	Έτριψα τα μάτια μου, περπάτησα και άνοιξα την πόρτα
I knew now that my father was wrong	Ήξερα τώρα ότι ο πατέρας είχε κάνει λάθος
I think it's big	Νομίζω ότι είναι μεγάλο
I had to leave at midnight	Θα έπρεπε να φύγω τα μεσάνυχτα
The book was a commercial disappointment	Το βιβλίο ήταν μια εμπορική απογοήτευση
I work for your father	Δουλεύω για τον πατέρα σου
I used all the types of tools listed here	Χρησιμοποίησα όλα τα είδη εργαλείων που αναφέρονται εδώ
I had four hours before sunrise	Είχα τέσσερις ώρες πριν την ανατολή του ηλίου
I did not plan to draw water in their mill	Δεν σχεδίαζα να τραβήξω νερό στον μύλο τους
I wanted answers, not a personal attack	Ήθελα απαντήσεις, όχι προσωπική επίθεση
I slow down my bike to stop	Επιβραδύνω το ποδήλατό μου για να σταματήσει
I just did not like it	Απλώς δεν μου άρεσε
I think you already know each other	Νομίζω ότι γνωρίζετε ήδη ο ένας τον άλλον
I have never attended classes, but I learned by doing	Δεν έχω παρακολουθήσει ποτέ μαθήματα, αλλά έμαθα κάνοντας
He had a drink full of poison	Περάστηκε ένα ποτό γεμάτο με δηλητήριο
I will call again in about a day	Θα τηλεφωνήσω ξανά σε μια μέρα περίπου
I think there is a danger	Νομίζω ότι υπάρχει κίνδυνος
I was hoping there might be a shrine somewhere nearby	Ήλπιζα ότι μπορεί να υπήρχε κάποιο ιερό κάπου κοντά
I will not die wondering	Δεν θα πεθάνω απορώντας
I have a meeting with the press	Έχω μια συνάντηση με τον Τύπο
I ask a simple question	Κάνω μια απλή ερώτηση
I think they had sex	Νομίζω ότι έκαναν σεξ
I try to focus on our mission	Προσπαθώ να επικεντρωθώ στην αποστολή μας
I noticed a man standing on many large stones	Παρατήρησα έναν άντρα να στέκεται πάνω από πολλές μεγάλες πέτρες
I continue in a steady tone	Συνεχίζω με σταθερό τόνο
I cook in bulk, usually, twice a week	Μαγειρεύω χύμα, συνήθως, δύο φορές την εβδομάδα
Some outstretched arms reached out and helped me get up	Μερικά τεντωμένα χέρια άπλωσαν και με βοήθησαν να σηκωθώ
I could see he was crying	Έβλεπα ότι έκλαιγε
Everyone is so angry now	Όλοι είναι τόσο θυμωμένοι τώρα
I felt the breath cut in my throat	Ένιωσα την ανάσα να κόβεται στο λαιμό μου
My father raised me as a soldier	Με μεγάλωσε στρατιώτης ο πατέρας μου
I love her expression above all	Αγαπώ την έκφρασή της πάνω από όλα
He will try to sell you to someone else	Θα προσπαθήσει να σε πουλήσει σε άλλον
I easily found my way to the room	Βρήκα εύκολα τον δρόμο για την αίθουσα
A full bathroom was outside the bedroom	Ένα πλήρες μπάνιο ήταν έξω από την κρεβατοκάμαρα
I have left nothing out, you have my word	Δεν έχω αφήσει τίποτα έξω, έχετε τον λόγο μου
I would not let her make me care	Δεν θα την άφηνα να με κάνει να νοιάζομαι
I would not let you in	Δεν θα σε άφηνα να μπεις
I only went halfway	Πήγα μόνο στα μισά
A dark and evil presence	Μια σκοτεινή και κακιά παρουσία
I suggest you make an offer for one day only	Προτείνω να εκτελέσετε μια προσφορά μόνο για μία ημέρα
I prefer to make the final decision than I do	Προτιμώ να πάρει την τελική απόφαση παρά εγώ
People whose identity is a question	Άτομα των οποίων η ταυτότητα είναι ένα ερώτημα
I want to write about it	Θέλω να γράψω για αυτό
I hear his breath near me	Ακούω την ανάσα του κοντά μου
I am interested in language and how language is used	Με ενδιαφέρει η γλώσσα και πώς χρησιμοποιείται η γλώσσα
A moment later, he was gone	Μια στιγμή αργότερα, είχε φύγει
I hoped it would stay that way	Ήλπιζα ότι θα παραμείνει έτσι
I will never get annoyed with your questions	Δεν θα εκνευριστώ ποτέ με τις ερωτήσεις σου
They kept me away, they let me observe from a distance	Με κράτησαν μακριά, με άφησαν να παρατηρώ από απόσταση
I wanted to know what was so annoying	Ήθελα να μάθω τι ήταν τόσο ενοχλητικό
I had a respectable business	Είχα μια αξιοσέβαστη επιχείρηση
I wish you the best, you know	Σου εύχομαι τα καλύτερα, ξέρεις
From a week to several months in cold conditions	Από μια εβδομάδα έως αρκετούς μήνες σε ψυχρές συνθήκες
I did not have to guess or read his thought	Δεν χρειάστηκε να μαντέψω ή να διαβάσω τη σκέψη του
I can not think of it	Δεν μπορώ να το σκεφτώ
I answered and immediately the interrogation began	Απάντησα και αμέσως άρχισε η ανάκριση
I had seen her gratitude	Είχα δει την ευγνωμοσύνη της
I do not think that is true	Δεν νομίζω ότι είναι αλήθεια
I went to it and lit it	Πήγα σε αυτό και το άναψα
I did not know they would do it	Δεν ήξερα ότι θα το έκαναν
I was honestly disappointed	Ήμουν ειλικρινά απογοητευμένος
These are listed below	Αυτά αναφέρονται παρακάτω
I just did not think	Απλώς δεν σκεφτόμουν
I am also seventeen and a senior	Είμαι επίσης δεκαεπτά και τελειόφοιτος
I will not need your services	Δεν θα χρειαστώ τις υπηρεσίες σας
I play it, cool, calm, collected	Το παίζω, ψύχραιμος, ήρεμος, μαζεμένος
I know what you need	Ξέρω τι χρειάζεστε
I can not eat hot dogs like you	Δεν μπορώ να φάω χοτ-ντογκ, όπως εσύ
But another man	Αλλά ένας άλλος άνθρωπος
I held her back for a word privately	Την κράτησα πίσω για μια λέξη ιδιωτικά
I could feel the movement	Μπορούσα να αισθανθώ την κίνηση
I looked at her and gave her a proud smile	Την κοίταξα και της έδωσα ένα περήφανο χαμόγελο
I do not particularly argue about this insight	Δεν ισχυρίζομαι ιδιαίτερα γι' αυτή τη διορατικότητα
I watch him turn from the window and sigh	Τον παρακολουθώ να γυρίζει από το παράθυρο και να αναστενάζει
A faint smile touched his mouth	Ένα αχνό χαμόγελο άγγιξε το στόμα του
I headed down the long hallway to my room	Κατευθύνθηκα στον μακρύ διάδρομο προς το δωμάτιό μου
I want to go with him	Θέλω να πάω μαζί του
I know all the systems and how they work	Γνωρίζω όλα τα συστήματα και πώς λειτουργούν
I can not believe it is true	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι αλήθεια
At that moment I lost everything	Εκείνη τη στιγμή έχασα τα πάντα
The dark figure pulled me to my feet	Με τράβηξε στα πόδια η σκοτεινή φιγούρα
I took a step and almost slipped	Έκανα ένα βήμα και παραλίγο να γλιστρήσω
I glanced down the aisle, my heart pounding wildly	Έριξα μια ματιά στο διάδρομο, η καρδιά μου χτυπούσε άγρια
I advise you to call the police in this case	Σας συμβουλεύω να καλέσετε την αστυνομία σε αυτή την περίπτωση
I have not come close to any of the women here	Δεν έχω έρθει κοντά σε καμία από τις γυναίκες εδώ
I already know what everyone thinks	Ξέρω ήδη τι σκέφτονται όλοι
I have half a shelf of his books	Έχω μισό ράφι από τα βιβλία του
I found it so easy to be with her	Το βρήκα τόσο εύκολο να είμαι μαζί της
I regret it a bit	Το μετανιώνω κάπως
I thought that was weird	Νόμιζα ότι αυτό ήταν περίεργο
I just find it funny	Απλά το βρίσκω αστείο
A place where people come to buy anything and everything	Ένα μέρος όπου οι άνθρωποι έρχονται για να αγοράσουν οτιδήποτε και τα πάντα
I felt horrible and guilty	Ένιωσα φρικτά και ένοχα
I can not tell the difference	Δεν μπορώ να διακρίνω τη διαφορά
I got it for home	Πήρα για το σπίτι
I'm convinced of that	Είμαι πεπεισμένος γι' αυτό
I was lucky enough to see him play live	Είχα την τύχη να τον δω να παίζει ζωντανά
The film was open to all ages	Η ταινία ήταν ανοιχτή για όλες τις ηλικίες
I invite you to explore this healing process	Σας προσκαλώ να διερευνήσετε αυτή τη θεραπευτική διαδικασία
I had to get a cigarette	Έπρεπε να πάρω ένα τσιγάρο
I keep a fair part of my hearing	Διατηρώ ένα δίκαιο μέρος της ακοής μου
Obviously I'm made of plastic and I love purple	Προφανώς είμαι κατασκευασμένος από πλαστικό και λατρεύω το μωβ
A lump developed in his throat	Αναπτύχθηκε ένα εξόγκωμα στο λαιμό του
I was thinking of having two or three	Σκεφτόμουν να έχω δύο ή τρεις
I was about to make coffee	Ήμουν έτοιμος να φτιάξω έναν καφέ
I want you to sell the idea to your people	Θέλω να πουλήσεις την ιδέα στους ανθρώπους σου
I can not hear anything	Δεν μπορώ να ακούσω τίποτα
A large, deep breath was slowly released from his lungs	Μια μεγάλη, βαθιά ανάσα απελευθερώθηκε αργά από τους πνεύμονές του
I did not even think of sharing the needle	Δεν σκέφτηκα καν να μοιραστώ τη βελόνα
I did it with my good appearance	Τα κατάφερα με την καλή μου εμφάνιση
I had a bad attitude	Είχα κακή στάση
I felt that something was very, very wrong	Ένιωσα ότι κάτι ήταν πολύ, πολύ λάθος
I have to go in alone	Πρέπει να μπω μόνος μου
I felt a sudden wave of huge depression	Ένιωσα ένα ξαφνικό κύμα τεράστιας κατάθλιψης
I got up and left the restaurant	Σηκώθηκα και έφυγα από το εστιατόριο
I needed a dip in the pool	Χρειαζόμουν μια βουτιά στην πισίνα
I got up when he walked towards me	Σηκώθηκα όταν πήγε προς το μέρος μου
I came back, but I did not see anyone there	Γύρισα, αλλά δεν είδα κανέναν εκεί
I sank on the couch and sighed	Βυθίστηκα στον καναπέ και αναστέναξα
I laugh and give her a hug	Γελάω και της δίνω μια αγκαλιά
A wonderful husband, provider, support system and father	Ένας υπέροχος σύζυγος, πάροχος, σύστημα υποστήριξης και πατέρας
I finally got it and it works better	Τελικά το πήρα και λειτουργεί καλύτερα
I hope it works well	Ελπίζω να λειτουργεί καλά
I told her almost everything	Σχεδόν της τα είπα όλα
I bent down to examine the body more carefully	Έσκυψα να εξετάσω το σώμα πιο προσεκτικά
I did not find it funny	Δεν το θεώρησα αστείο
I smiled politely and nodded in agreement	Χαμογέλασα ευγενικά και έγνεψα καταφατικά
I felt even more uncomfortable than usual	Ένιωσα ακόμα πιο άβολα από ό,τι συνήθως
I would try to save her alone	Θα προσπαθούσα να τη σώσω μόνος μου
I literally could not breathe	Κυριολεκτικά δεν μπορούσα να αναπνεύσω
I had no other place to take her	Δεν είχα άλλο μέρος να την πάρω
I will remember his wisdom	Θα θυμάμαι τη σοφία του
I need you to bring my sister to safety	Χρειάζομαι να φέρεις την αδερφή μου στην ασφάλεια
Suddenly I came face to face with a buffalo	Ξαφνικά ήρθα πρόσωπο με πρόσωπο με ένα βουβάλι
I'm not the conscientious guy	Δεν είμαι ο ευσυνείδητος τύπος
I swallow quickly, drink some water and wipe my face	Καταπίνω γρήγορα, πίνω λίγο νερό και σκουπίζω το πρόσωπό μου
I know this's my fault, believe me	Ξέρω ότι αυτό είναι δικό μου λάθος, πιστέψτε με
God and man are therefore essentially one	Ο Θεός και ο άνθρωπος είναι επομένως ουσιαστικά ένα
A participant for a new drug	Ένας συμμετέχων για ένα νέο φάρμακο
I do not even know where the rose is	Δεν ξέρω καν πού είναι το τριαντάφυλλο
I see things that do not exist	Βλέπω πράγματα που δεν υπάρχουν
I reached out asking for her	Άπλωσα το χέρι ζητώντας τη
I finally got their names	Τελικά τους πήρα ονόματα
A baby in the arms of my beloved parents	Ένα μωρό στην αγκαλιά των αγαπημένων γονιών μου
I opened it and slid it from my back	Το άνοιξα και γλίστρησα από την πλάτη
I nod in the affirmative, struggling with tears	Γνέφω καταφατικά παλεύοντας με δάκρυα
I should have known that this would happen	Έπρεπε να ξέρω ότι αυτό θα συνέβαινε
I knew the place well	Ήξερα καλά το μέρος
I just try to live each day as it comes	Απλώς προσπαθώ να ζω την κάθε μέρα όπως έρχεται
I could not stand you knowing how you really felt	Δεν σε άντεξα γνωρίζοντας πώς ένιωθες πραγματικά
I bet that is not true	Βάζω στοίχημα ότι δεν είναι αλήθεια
I'll be back soon	Θα πρέπει να επιστρέψω σύντομα
I called their staff department	Κάλεσα το τμήμα προσωπικού τους
I see his eyes watering	Βλέπω τα μάτια του να βουρκώνουν
It has been used in rare cases	Έχει χρησιμοποιηθεί σε σπάνιες περιπτώσεις
I want something else	Θέλω και κάτι άλλο
I was really puzzled	Ήμουν πραγματικά σαστισμένος
I loaded this trip on a very special fabric	Φόρτωσα αυτό το ταξίδι σε πολύ ιδιαίτερο ύφασμα
I turned my head and my eyes met his	Γύρισα το κεφάλι μου και τα μάτια μου συνάντησαν τα δικά του
I think it should be tried	Νομίζω ότι πρέπει να δοκιμαστεί
I have to act, but it is not my job	Πρέπει να ενεργήσω, αλλά δεν είναι καθήκον μου
I walked and walked and walked	Περπάτησα και περπάτησα και περπάτησα
I felt very welcome, as did my whole family	Ένιωσα πολύ ευπρόσδεκτος, όπως και όλη μου η οικογένεια
I decided to cut my hair	Αποφάσισα ότι θα κόψω τα μαλλιά μου
I told you we did not need a doctor	Σου είπα ότι δεν χρειαζόμασταν γιατρό
I was not used to being interrogated	Δεν είχα συνηθίσει να με ανακρίνουν
I'm not sure where they go	Δεν είμαι σίγουρος πού πάνε
I spread the bar again to shake her hand	Άπλωσα ξανά το μπαρ για να της σφίξω το χέρι
I could use some oil	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω λίγο λάδι
I can control smoking right now	Μπορώ να ελέγξω το κάπνισμα, προς το παρόν
I like going to places and meeting people	Μου αρέσει να πηγαίνω σε μέρη και να συναντώ ανθρώπους
A man was sitting there	Ένας άντρας καθόταν εκεί
I was unsure what he meant	Ήμουν αβέβαιος τι εννοούσε
I put the board in the window again	Ξαναβάζω τον πίνακα στο παράθυρο
I really like your writing	Μου αρέσει πολύ η γραφή σου
I let someone else control every part of me	Αφήνω κάποιον άλλο να ελέγχει κάθε κομμάτι μου
I just can not go back	Απλώς δεν μπορώ να επιστρέψω
I heard your message	Άκουσα το μήνυμά σου
They are affectionate and want human interaction	Είναι στοργικοί και επιθυμούν την ανθρώπινη αλληλεπίδραση
I stepped back a few seconds	Μπήκα σε λίγα δευτερόλεπτα πίσω
I prayed and prayed for a sign	Προσευχήθηκα και προσευχήθηκα για ένα σημάδι
I do not know how he copes	Δεν ξέρω πώς τα βγάζει πέρα
I was always scared when my mom came home	Πάντα φοβόμουν όταν η μαμά μου γύριζε σπίτι
I felt this sharp pain in my hand	Ένιωσα αυτόν τον οξύ πόνο στο χέρι μου
I found it from a tip here on this site	Το βρήκα από μια συμβουλή εδώ σε αυτόν τον ιστότοπο
I did not understand either	Ούτε εγώ το κατάλαβα
Now I have the swelling	Τώρα έχω το πρήξιμο
I said some things completely out of ignorance	Είπα κάποια πράγματα εντελώς από άγνοια
I can save you from this sad end	Μπορώ να σε σώσω από αυτό το θλιβερό τέλος
A learning device is not a teacher	Μια μαθησιακή συσκευή δεν είναι δάσκαλος
A strange tower appears in the village square in the night	Ένας παράξενος πύργος εμφανίζεται στην πλατεία του χωριού μέσα στη νύχτα
I walked carefully to the back room	Προχώρησα με προσοχή στο πίσω δωμάτιο
A top indicator is when one market leads another	Ένας κορυφαίος δείκτης είναι όταν μια αγορά οδηγεί μια άλλη
I felt it coming and I fell to my knees	Το ένιωσα να έρχεται και έπεσα στα γόνατα
I turned away from the agents and started walking again	Γύρισα μακριά από τους πράκτορες και άρχισα να περπατάω ξανά
I just want to know where all this is leading	Θέλω απλώς να μάθω πού οδηγούν όλα αυτά
I expect you saw that it was almost full	Περιμένω ότι είδατε ότι ήταν σχεδόν γεμάτο
I should not have kissed you	Δεν έπρεπε να σε φιλήσω
I never agreed to help you clean up this mess	Δεν συμφώνησα ποτέ να σε βοηθήσω να καθαρίσεις αυτό το χάος
I want to make sales now	Θέλω να κάνω πωλήσεις τώρα
I know it's good for me	Ξέρω ότι είναι καλό για μένα
I took the side of the road	Πήρα την πλευρά του δρόμου
I was furious that he was so careless, so stupid	Ήμουν έξαλλος που ήταν τόσο απρόσεκτος, τόσο ανόητος
A good watch for the night would be imperative	Ένα καλό ρολόι για τη νύχτα θα ήταν επιβεβλημένο
I would not fit in any of them otherwise	Δεν θα ταίριαζα σε κανένα από αυτά διαφορετικά
His body was lost at sea	Το σώμα του χάθηκε στη θάλασσα
I'm really looking forward to the challenge	Ανυπομονώ πραγματικά για την πρόκληση
I want so badly to leave my legacy in writing	Θέλω τόσο πολύ να αφήσω την κληρονομιά μου γραπτώς
I think he knows the guy	Νομίζω ότι ξέρει τον τύπο
I have to take it easy tonight	Πρέπει να το πάρω χαλαρά απόψε
I immediately start to feel much better and more alert	Αρχίζω αμέσως να νιώθω πολύ καλύτερα και πιο σε εγρήγορση
I had to shoot her to save him	Έπρεπε να την πυροβολήσω για να τον σώσω
I was just going to talk to someone else	Απλώς επρόκειτο να μιλήσω με κάποιον άλλον
I talk to him almost every week	Μιλάω μαζί του σχεδόν κάθε εβδομάδα
I did not give the press a chance	Δεν έδωσα ευκαιρία στον τύπο
I remember the noise in your throat, he was desperate	Θυμάμαι τον θόρυβο στο λαιμό σου, ήταν απελπισμένος
A faint smile appeared on his face	Ένα αδύναμο χαμόγελο εμφανίστηκε στο πρόσωπό του
A man who took her mother away from her	Ένας άντρας που πήρε τη μητέρα της μακριά της
I left him lying down until the others found him	Τον άφησα ξαπλωμένο μέχρι να τον βρουν οι άλλοι
I will not let this pass either and clean my throat	Ούτε αυτό θα το αφήσω να περάσει και καθαρίστε το λαιμό μου
I like to give him some time	Μου αρέσει να του δίνω λίγο χρόνο
I bend down and kiss their lips	Σκύβω και φιλάω τα χείλη τους
I went and sat across from him	Πήγα και κάθισα απέναντί ​​του
I was so exhausted	Ήμουν τόσο εξαντλημένη
I turned right and started for the kitchen	Έστριψα δεξιά και ξεκίνησα για την κουζίνα
I saw no use in stopping	Δεν είδα καμία χρησιμότητα στο σταμάτημά μου
That was before you were born	Αυτό ήταν πριν γεννηθείς
I have not left this house all day	Δεν έχω βγει από αυτό το σπίτι όλη μέρα
I needed them to shield me	Τους χρειαζόμουν για να με θωρακίσουν
The matter never reached the courts	Το θέμα δεν έφτασε ποτέ στα δικαστήρια
I should have realized it	έπρεπε να το είχα συνειδητοποιήσει
I looked wildly around	Κοίταξα άγρια ​​τριγύρω
I had a chip on my shoulder	Είχα ένα τσιπάκι στον ώμο μου
I did not recognize any of them	Δεν αναγνώρισα τίποτα από αυτά
I opened the umbrella	Άνοιξα την ομπρέλα
I was there for his joy	Ήμουν εκεί για τη χαρά του
I liked these books	Μου άρεσαν αυτά τα βιβλία
I knew this was too good to be true	Ήξερα ότι αυτό ήταν πολύ καλό για να είναι αληθινό
I made myself approach her anyway	Έβαλα τον εαυτό μου να την πλησιάσει ούτως ή άλλως
I like to use two ways	Μου αρέσει να χρησιμοποιώ δύο τρόπους
I know you better than anyone	Σε ξέρω καλύτερα από τον καθένα
I hold the saw in his arm	Του κρατάω το πριόνι στο μπράτσο
I looked a little lost and sat down	Έδειχνα λίγο χαμένος και έμεινα καθισμένος
I did not kill my wife	Δεν σκότωσα τη γυναίκα μου
I tell her beautiful things	Της λέω όμορφα πράγματα
I told him they were big and too big to move	Του είπα ότι είναι μεγάλα και πολύ μεγάλα για να κινηθούν
I had to release myself to breathe	Έπρεπε να απελευθερωθώ για να αναπνεύσω
I put the ring on my middle finger	Έβαλα το δαχτυλίδι στο μεσαίο μου δάχτυλο
I put on my sad face trying to make fun of her	Έβαλα το λυπημένο μου πρόσωπο προσπαθώντας να την κοροϊδέψω
I have never drunk beer once in my life	Δεν ήπια ούτε μια φορά μπύρα στη ζωή μου
A while ago he tried to offer me a pot	Πριν από λίγο προσπάθησε να μου προσφέρει ποτ
I have to rely on them	Πρέπει να βασιστώ σε αυτούς
I had a bad feeling about it	Είχα ένα κακό προαίσθημα για αυτό
I highly recommend these tools	Συνιστώ ανεπιφύλακτα αυτά τα εργαλεία
A voice that commanded	Μια φωνή που πρόσταξε
I have no way of knowing	Δεν έχω τρόπο να μάθω
I know what it looks like	Ξέρω πώς μοιάζει
I really should have chosen a different career	Θα έπρεπε πραγματικά να είχα επιλέξει μια διαφορετική καριέρα
I had to get away from her	Έπρεπε να φύγω μακριά της
I looked at the door	Κοίταξα προς την πόρτα
A place of great historical interest and worth a visit	Ένα μέρος με μεγάλο ιστορικό ενδιαφέρον και αξίζει μια επίσκεψη
I have a suggestion to make to you	Έχω μια πρόταση να σου κάνω
I did not know that you could paint	Δεν ήξερα ότι μπορούσες να ζωγραφίσεις
I still have you for tonight	Σε έχω ακόμα για απόψε
I knew he had a soft spot for me	Ήξερα ότι είχε μια μαλακή θέση για μένα
A pregnant woman is not so risky	Μια έγκυος γυναίκα δεν είναι τόσο ριψοκίνδυνη
I could almost pick it up and touch it	Σχεδόν μπορούσα να το σηκώσω και να το αγγίξω
I could tell by the look in his eyes	Μπορούσα να το καταλάβω από το βλέμμα στα μάτια του
I reach inside and turn on a light bulb	Φτάνω μέσα και ανάβω μια λάμπα
I was tempted to look inside	Μπήκα στον πειρασμό να δω μέσα
Mild from this without any problem	Ήπια από αυτό χωρίς πρόβλημα
I do not have the strength to understand it	Δεν έχω τη δύναμη να το καταλάβω
I guess you could say she was my best friend	Υποθέτω ότι θα μπορούσες να πεις ότι ήταν η καλύτερή μου φίλη
This sequence was used for the first row only	Αυτή η ακολουθία χρησιμοποιήθηκε μόνο για την πρώτη σειρά
I closed my eyes waiting for him to disappear	Έκλεισα τα μάτια μου περιμένοντας να εξαφανιστεί
I'm looking for the other books in this series	Ψάχνω για τα άλλα βιβλία αυτής της σειράς
I like its simplicity	Μου αρέσει η απλότητά του
I have lost everything	Έχω χάσει τα πάντα
I think you could say yes	Νομίζω ότι θα μπορούσες να πεις ναι
Government for fast mail delivery	Κυβέρνηση για γρήγορη παράδοση αλληλογραφίας
I want to see what she is wearing	Θέλω να δω τι φοράει
I'm afraid he will not understand	Φοβάμαι ότι δεν θα καταλάβει
I would get a lot of batteries for reading light	Θα έπαιρνα πολλές μπαταρίες για φως ανάγνωσης
Places near water sources are preferred	Προτιμώνται μέρη κοντά σε πηγές νερού
All my friends and I did that	Εγώ και όλοι οι φίλοι μου το κάναμε αυτό
I asked what he did to make a living	Ρώτησα τι έκανε για να ζήσει
I ask your people for help	Παρακαλώ τους ανθρώπους σας για βοήθεια
I wish he made a stupid joke	Μακάρι να έκανε ένα ηλίθιο αστείο
I could handle time a little more easily than most	Θα μπορούσα να χειριστώ τον χρόνο λίγο πιο εύκολα από τους περισσότερους
I had a taste for pizza	Είχα μια γεύση για πίτσα
An unmotivated conversation	Μια συζήτηση χωρίς κίνητρο
I knew it was because he was still watching me	Ήξερα ότι ήταν επειδή με παρακολουθούσε ακόμα
I get up and leave the room without waking her	Σηκώνομαι και βγαίνω από το δωμάτιο χωρίς να την ξυπνήσω
I think they would be fine without cooking them	Νομίζω ότι θα ήταν καλά χωρίς να τα μαγειρέψουν
A sinner, saved by grace	Ένας αμαρτωλός, που σώθηκε από τη χάρη
I took him to his house	Τον πήγα στο σπίτι του
I fly forward, I land on the floor	Πετάω μπροστά, προσγειώνομαι στο πάτωμα
I hope we offer a third alternative	Ελπίζω ότι προσφέρουμε μια τρίτη εναλλακτική
I should have taken you	Έπρεπε να σε είχα πάρει
I think you look great with this athletic body	Νομίζω ότι φαίνεσαι υπέροχη με αυτό το αθλητικό σώμα
I can not forget what he did to me	Δεν μπορώ να ξεχάσω τι μου έκανε
A sure commotion was about to be thrown	Μια σίγουρη αναταραχή ήταν έτοιμος να πεταχτεί
I teach languages ​​and programming	Διδάσκω γλώσσες και προγραμματισμό
I will not ask them for acceptance	Δεν θα τους παρακαλέσω για αποδοχή
I usually like to mix and I usually do	Συνήθως μου αρέσει να αναμιγνύομαι και συνήθως το κάνω
I looked around a ladder	Κοίταξα γύρω μου μια σκάλα
I want women to be beaten	Θέλω να χτυπηθούν οι γυναίκες
I'm proud of you	Είμαι περήφανος που πας
And I answer everything	Κι εγώ απαντώ σε όλα
This should not happen in my life	Δεν θα έπρεπε να συμβαίνει αυτό στη ζωή μου
I think she needs her time	Νομίζω ότι χρειάζεται το χρόνο της
I was tired but rather more emotionally than physically	Ήμουν κουρασμένος αλλά μάλλον περισσότερο συναισθηματικά παρά σωματικά
I stumble forward and close it firmly	Σκοντάφτω μπροστά και το κλείνω σταθερά
I saw a demonstration of what her troops can do	Είδα μια επίδειξη του τι μπορούν να κάνουν τα στρατεύματά της
I can not stay here anymore	Δεν μπορώ να μείνω άλλο εδώ
A little even later it happens again	Λίγα ακόμα και μετά ξαναγίνει
I would have bought more shoes	Θα είχα αγοράσει περισσότερα παπούτσια
I was full of questions	Γέμισα ερωτήσεις
I wanted my parents to be at our wedding	Ήθελα οι γονείς μου να είναι στο γάμο μας
It takes you on a really interesting journey	Σας μεταφέρει σε μια πραγματικά ενδιαφέρουσα διαδρομή
I walk with my five nautical brothers	Περπατάω με τα πέντε ναυτικά αδέρφια μου
I only want what is mine	Θέλω μόνο αυτό που είναι δικό μου
I stayed in bed and lost hope	Έμεινα στο κρεβάτι και έχασα την ελπίδα
I leaned over him and felt all his pockets	Έσκυψα από πάνω του και ένιωσα όλες τις τσέπες του
I spoke to him on the radio	Του μίλησα στο ραδιόφωνο
I knew what happened there	Ήξερα τι έγινε εκεί
I believe that people can adapt to change	Πιστεύω ότι οι άνθρωποι μπορούν να προσαρμοστούν στην αλλαγή
I did not give them a chance to live	Δεν τους έδωσα την ευκαιρία να ζήσουν
I know where their traces are	Ξέρω πού είναι τα ίχνη τους
I can assign myself responsible	Μπορώ να αναθέσω τον εαυτό μου υπεύθυνο
I did not want him to leave me behind	Δεν ήθελα να με αφήσει πίσω
I will be back in a few days	Θα επιστρέψω σε λίγες μέρες
I feel that he set me up	Νιώθω ότι με έστησε
I bathed in it with my sister	Έκανα μπάνιο σε αυτό με την αδερφή μου
After that he got twelve years away from politics	Μετά από αυτό πήρε δώδεκα χρόνια μακριά από την πολιτική
An interpreter was given	Δόθηκε διερμηνέας
I could not walk fast enough	Δεν μπορούσα να περπατήσω αρκετά γρήγορα
I was waiting to order through the table screen	Περίμενα να παραγγείλω μέσω της οθόνης του τραπεζιού
I must decline your kind invitation	Πρέπει να απορρίψω την ευγενική σας πρόσκληση
It is one of the five species of sea lion	Είναι ένα από τα πέντε είδη θαλάσσιου λιονταριού
I really hope she is not angry with me	Ελπίζω πραγματικά να μην είναι θυμωμένη μαζί μου
I lie in bed and I remember last night	Ξαπλώνω στο κρεβάτι και θυμάμαι χθες το βράδυ
I never moved on her and nothing happened	Δεν έκανα ποτέ κίνηση πάνω της και δεν έγινε τίποτα
I remember very well the worst day	Θυμάμαι πολύ καλά τη χειρότερη μέρα
I have walked this way so many times	Έχω περπατήσει τόσες φορές με αυτόν τον τρόπο
I was always like that	Πάντα ήμουν κάπως έτσι
I wanted it to end inside me	Ήθελα να τελειώσει μέσα μου
I mean, there are only characters in there	Θέλω να πω, υπάρχουν μόνο χαρακτήρες εκεί μέσα
I will crush their gods to dust	Θα συντρίψω τους θεούς τους σε σκόνη
I used this information to create many scenes	Χρησιμοποίησα αυτές τις πληροφορίες για να δημιουργήσω πολλές σκηνές
I look back to make sure he follows me	Κοιτάζω πίσω για να βεβαιωθώ ότι με ακολουθεί
I did not know until he said he was getting money	Δεν ήξερα μέχρι που είπε ότι παίρνει χρήματα
I could not see a change in that	Δεν μπορούσα να δω αλλαγή σε αυτό
I just stood there with a calm surprise	Απλώς στάθηκα εκεί με ήρεμη έκπληξη
I just wanted a different nightmare	Ήθελα απλώς έναν διαφορετικό εφιάλτη
I could not let them do it to someone else	Δεν μπορούσα να τους αφήσω να το κάνουν σε κάποιον άλλο
I'm sure my son would agree	Είμαι σίγουρος ότι ο γιος μου θα συμφωνούσε
I looked at it from a doctor	Το κοίταξα από γιατρό
I want you to do it, to fix it	Θέλω να το κάνεις, να το φτιάξεις
I was more worried about them than I was about myself	Ανησυχούσα περισσότερο για αυτούς παρά για μένα
A bookseller with another job	Έμπορος βιβλίων με άλλη δουλειά
I took all my breaks	Έκανα όλα μου τα διαλείμματα
I just see him around school	Απλώς τον βλέπω γύρω από το σχολείο
I felt life leave me	Ένιωσα τη ζωή να με αφήνει
I realize that a woman's breasts are full of milk	Συνειδητοποιώ ότι τα στήθη της γυναίκας είναι γεμάτα γάλα
I love people in my class	Αγαπώ τους ανθρώπους της τάξης μου
I still have to think about it	Πρέπει να το σκεφτώ ακόμα
Attention must be paid	Πρέπει να δοθεί προσοχή
I should not have one now though	Δεν θα έπρεπε να έχω ένα τώρα πάντως
I knew how he felt	Ήξερα τι ένιωθε
A second later, they were standing in their bedroom	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, στέκονταν στην κρεβατοκάμαρά τους
I long for us all to become fools again	Λαχταρώ να ξαναγίνουμε όλοι ανόητοι
I find myself forgetting that he never left	Βρίσκω τον εαυτό μου να ξεχνάει ότι έφυγε ποτέ
I know who got it	Ξέρω ποιος την πήρε
I smiled at my sister	Χαμογέλασα στην αδερφή μου
I saw you crouch in that tree	Σε είδα να σκύβεις σε εκείνο το δέντρο
I have study shelves to prove it	Έχω ράφια μελετών για να το αποδείξω
I confused my words	Μπέρδεψα τα λόγια μου
I did not know any of this	Δεν ήξερα τίποτα από όλα αυτά
I want you to listen carefully	Θέλω να ακούσετε προσεκτικά
I can get you whatever you want, within reason	Μπορώ να σου πάρω ό,τι θέλεις, εντός λογικής
I miss writing fiction	Μου λείπει να γράφω μυθοπλασία
A beam of light was thrown upwards	Μια δέσμη φωτός εκτοξεύτηκε προς τα πάνω
A very bad job	Μια πολύ άσχημη δουλειά
I only fight for the money they pay me	Παλεύω μόνο για τα χρήματα που με πληρώνουν
I was not going to let this robot into my house	Δεν επρόκειτο να αφήσω αυτό το ρομπότ να μπει στο σπίτι μου
I lay down on this guy	Ξάπλωσα σε αυτόν τον τύπο
I followed with my hair raised at the back of my neck	Ακολούθησα με τα μαλλιά σηκωμένα στο πίσω μέρος του λαιμού μου
A weapon, but not a weapon	Όπλο, αλλά όχι όπλο
I get up and hit the man on the nose	Σηκώνω ψηλά και χτυπάω τον άντρα στη μύτη
Susan soon finds an apartment to move into	Η Σούζαν σύντομα βρίσκει ένα διαμέρισμα για να μετακομίσει
I felt two strong arms around me	Ένιωσα δύο δυνατά χέρια γύρω μου
And you had no income tax	Και δεν είχατε φόρο εισοδήματος
I am undoubtedly awful at this	Είμαι αναμφίβολα απαίσια σε αυτό
I helped myself to one of them	Βοήθησα τον εαυτό μου σε ένα από αυτά
I was startled by the echo of my own steps	Τρόμαξα από τον απόηχο των δικών μου βημάτων
I feel uncomfortable with the quiet, to be honest	Νιώθω άβολα με την ησυχία, για να είμαι ειλικρινής
I know how to handle my father and my sisters	Ξέρω πώς να χειριστώ τον πατέρα μου και τις αδερφές μου
I will not say anything more	Δεν θα πω τίποτα περισσότερο
I remain in your debt	Παραμένω στο χρέος σου
I use it for training	Το χρησιμοποιώ για προπόνηση
I mean it was a great defensive performance without a doubt	Εννοώ ότι ήταν μια εξαιρετική αμυντική εμφάνιση χωρίς αμφιβολία
I like to go right, and the car goes right	Μου αρέσει να πηγαίνω δεξιά, και το αυτοκίνητο πηγαίνει δεξιά
A weight pressed against my chest	Ένα βάρος πίεσε στο στήθος μου
I ended up failing in my hanging rows	Κατέληξα στην αποτυχία στις κρεμαστές μου σειρές
I'm tired of games and lies	Έχω βαρεθεί τα παιχνίδια και τα ψέματα
I worked hard to make it happen	Δούλευα σκληρά για να τα καταφέρω
I gladly obliged her	Με χαρά την υποχρέωσα
I would not stay with someone like that	Δεν θα έμενα με κάποιον τέτοιο
A tribal drum was beating at my core	Ένα φυλετικό τύμπανο χτυπούσε έναν ρυθμό στον πυρήνα μου
I literally read it in one day	Το διάβασα κυριολεκτικά σε μια μέρα
I can not bear to be alone, you know	Δεν αντέχω να είμαι μόνος, το ξέρεις
I knew there would be no going back	Ήξερα ότι δεν θα υπήρχε γυρισμός
I left, packed my suitcase and left	Έφυγα, ετοίμασα την βαλίτσα μου και έφυγα
I opened my eyes to see that it was morning	Άνοιξα τα μάτια μου για να διαπιστώσω ότι ήταν πρωί
I read it again and again	Το διάβασα ξανά και ξανά
A baby she could be proud of instead of ashamed of	Ένα μωρό για το οποίο θα μπορούσε να είναι περήφανη αντί να ντρέπεται
I could tell from his face that he was really scared	Μπορούσα να καταλάβω από το πρόσωπό του ότι φοβόταν πραγματικά
People came from everywhere	Ο κόσμος ήρθε από παντού
Then he started working on his first baseball novel	Στη συνέχεια άρχισε να εργάζεται για το πρώτο του μυθιστόρημα του μπέιζμπολ
I saw fear and hatred	Έβλεπα τον φόβο και το μίσος
A gray stone throne was in front	Ένας γκρίζος πέτρινος θρόνος ήταν μπροστά
I knew better than to call her	Ήξερα καλύτερα από το να της τηλεφωνήσω
I ask you to tell only the truth	Σας ζητώ να λέτε μόνο την αλήθεια
I could not see the sun	Δεν μπορούσα να δω τον ήλιο
I guess those threats paid off	Υποθέτω ότι αυτές οι απειλές απέδωσαν
However, I preferred to do my own job	Εγώ πάντως προτίμησα να κάνω τη δική μου δουλειά
I could not listen to my father	Δεν μπορούσα να ακούσω τον πατέρα μου
I did not say anything more about it	Δεν είπα τίποτα περισσότερο για αυτό
I'm tired to the bone	Είμαι κουρασμένος μέχρι τα κόκαλα μου
A steady voice dissolved our concentration	Μια σταθερή φωνή διέλυσε τη συγκέντρωση μας
I also never jumped over my knees	Επίσης ποτέ δεν πήδηξα πάνω από τα γόνατά μου
I could have been home a week ago	Θα μπορούσα να ήμουν σπίτι πριν από μια εβδομάδα
I was pleasantly surprised by my first cup	Με εξέπληξε ευχάριστα το πρώτο μου κύπελλο
I made and wore this wonderful dress many times	Έκανα και φόρεσα αυτό το υπέροχο φόρεμα πολλές φορές
I just want to be in heaven	Θέλω απλώς να είμαι στον ουρανό
I thought you would like to visit him	Σκέφτηκα ότι θα ήθελες να τον επισκεφτείς
It does not work	Δεν πιάνει τη δουλειά
A sick grief for humanity	Μια αρρωστημένη θλίψη για την ανθρωπότητα
I was looking forward to going out on this	Ανυπομονούσα να βγω σε αυτό
I make my payments and I never lose	Κάνω τις πληρωμές μου και δεν χάνω ποτέ
I have lost my family, my home and my health	Έχω χάσει την οικογένειά μου, το σπίτι μου και την υγεία μου
He left them after four years	Τα παράτησε μετά από τέσσερα χρόνια
A scream from behind made me look back for a while	Μια κραυγή από πίσω με έκανε να κοιτάξω πίσω για λίγο
I think you may be thinking something wrong, man	Νομίζω ότι μπορεί να σκέφτεσαι κάτι λάθος, φίλε
I greeted her and asked her how she was	Την χαιρέτησα και τη ρώτησα πώς ήταν
I was hoping my face did not look anxious in the video	Ήλπιζα ότι το πρόσωπό μου δεν φαινόταν ανήσυχο στο βίντεο
I can play this game too	Μπορώ να παίξω κι εγώ αυτό το παιχνίδι
I was wondering what this thing was about	Αναρωτιόμουν σε τι ήταν αυτό το πράγμα
I need a companion at home	Χρειάζομαι συνοδό στο σπίτι
I got up feeling a little better	Σηκώθηκα νιώθοντας λίγο καλύτερα
A girl was lying clearly out of her head	Ένα κορίτσι ξάπλωνε ξεκάθαρα έξω από το κεφάλι της
I had seen these legs	Είχα δει αυτά τα πόδια
I guess you know that	Φαντάζομαι ότι το ξέρεις
I could not let him suffer like that	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να υποφέρει έτσι
I liked to write as much as I read	Μου άρεσε να γράφω όσο να διαβάζω
I can absorb her attacks and she can not hurt me	Μπορώ να απορροφήσω τις επιθέσεις της και δεν μπορεί να με πληγώσει
I read it in the newspaper	Το διάβασα στην εφημερίδα
I even recommended it to my family	Το πρότεινα ακόμη και στην οικογένειά μου
I had to find a way to hide it	Έπρεπε να βρω έναν τρόπο να το κρύψω
He will accept me personally	Θα με δεχτεί προσωπικά
I lose all consciousness of my environment	Χάνω κάθε συνείδηση ​​του περιβάλλοντός μου
I had just gotten off the ship	Μόλις είχα κατέβει από το πλοίο
I can not go back there	Δεν μπορώ να επιστρέψω εκεί
I suggest early in the evening	Προτείνω νωρίς το βράδυ
I did not understand why someone did that to her	Δεν καταλάβαινα γιατί κάποιος να της το έκανε αυτό
I am ready to receive such news	Είμαι έτοιμος να λάβω τέτοια νέα
I thought so anyway	Έτσι νόμιζα πάντως
I wanted to make it simple, cheap, plentiful, quite reliable	Ήθελα να φτιάξω απλό, φθηνό, άφθονο, αρκετά αξιόπιστο
I bent down and almost touched my nose to his	Έσκυψα και σχεδόν άγγιξα τη μύτη μου στη δική του
I touched on her special place in her privacy	Άγγιξα την ιδιαίτερη θέση της στην ιδιωτικότητά της
I would like to read more about this	Θα ήθελα να διαβάσω περισσότερα για αυτό
There was destruction of industry and infrastructure	Υπήρξε καταστροφή της βιομηχανίας και των υποδομών
I also got the beans to get it	Πήρα και τα φασόλια για να το πάρω
But I think we are doing well	Νομίζω όμως ότι πάμε καλά
I was not really happy about that	Δεν ήμουν πραγματικά χαρούμενος για αυτό
I decided to find a friend for my sweet girl	Αποφάσισα να βρω έναν φίλο για το γλυκό μου κορίτσι
There were two sources for this decision	Δύο ήταν οι πηγές αυτής της απόφασης
I was justified by my family and approached her	Δικαιώθηκα από την οικογένειά μου και την πλησίασα
I shook my head without knowing what to say	Κούνησα το κεφάλι μου χωρίς να ξέρω τι να πω
It is now located in a private courtyard	Τώρα βρίσκεται σε μια ιδιωτική αυλή
I stood frozen from the shock	Στάθηκα παγωμένος από το σοκ
A cup of coffee was quite innocent	Ένα φλιτζάνι καφέ ήταν αρκετά αθώο
I almost never felt comfortable inviting someone to my house	Δεν ένιωσα σχεδόν ποτέ άνετα να προσκαλέσω κάποιον στο σπίτι μου
I love the art of acting	Λατρεύω την τέχνη της υποκριτικής
A shield provides protection to a soldier	Μια ασπίδα παρέχει προστασία σε έναν στρατιώτη
I could not understand what he was saying	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι έλεγε
I was so weak and stupid in those days	Ήμουν τόσο αδύναμος και ανόητος εκείνες τις μέρες
I spent hours non-stop looking at my special boy	Πέρασα ώρες ασταμάτητα κοιτάζοντας το ιδιαίτερο αγόρι μου
I put the car in the park and look	Βάζω το αυτοκίνητο στο πάρκο και κοιτάζω
I'm sure you will find it	Είμαι σίγουρος ότι θα το βρεις
A is just a collection of sets	Το Α είναι απλώς μια συλλογή από σύνολα
I make it, just to tear it down	Τον φτιάχνω, μόνο για να τον γκρεμίσω
I could imagine very clearly	Μπορούσα να φανταστώ πολύ καθαρά
I learned how great friends can become	Έμαθα πόσο σπουδαίοι φίλοι μπορούν να γίνουν
I wrote her address on the back of my card	Έγραψα τη διεύθυνσή της στο πίσω μέρος της κάρτας μου
I looked at it without expectation or curiosity	Το κοίταξα χωρίς προσδοκία ή περιέργεια
I sank to my knees in pain	Βυθίστηκα στα γόνατα από τον πόνο
I would not recommend this place to anyone	Δεν θα συνιστούσα αυτό το μέρος σε κανέναν
I promise you, you will find it	Σου υπόσχομαι, θα το βρεις
I held her close to me	Την κράτησα κοντά μου
And we are responsible for that	Και είμαστε υπεύθυνοι για αυτό
Presidential candidate	Υποψήφιος πρόεδρος
Friend from high school	Φίλος από το γυμνάσιο
I did not think your mom should know	Δεν πίστευα ότι η μαμά σου έπρεπε να το μάθει
I struggled terribly to quit smoking	Πάλεψα τρομερά να κόψω το κάπνισμα
Both parties appealed	Και τα δύο μέρη άσκησαν έφεση
I turn my head, I look the other way	Γυρίζω το κεφάλι μου, κοιτάζω από την άλλη πλευρά
I feel bad for her	Αισθάνομαι άσχημα για εκείνη
I just used your password	Μόλις χρησιμοποίησα τον κωδικό πρόσβασής σας
I could not stop looking at them	Δεν μπορούσα να σταματήσω να τα κοιτάζω
I can not go to the beach without my boyfriend on the beach	Δεν μπορώ να πάω στην παραλία χωρίς τον φίλο μου στην παραλία
I am committed to his future	Είμαι αφοσιωμένος στο μέλλον του
I look forward to telling the truth	Ανυπομονώ να πω την αλήθεια
I should not have done it that way	Δεν έπρεπε να το κάνω έτσι
I felt the same for him	Το ίδιο ένιωθα για εκείνον
I could not see a single drop of blood	Δεν μπορούσα να δω ούτε μια σταγόνα αίμα
I checked around the crowded bar and the outside seats	Έκανα έλεγχο γύρω από το γεμάτο μπαρ και τα εξωτερικά καθίσματα
I go to the bathroom and wash my face	Πηγαίνω στο μπάνιο και πλένω το πρόσωπό μου
I went to the door and it was locked	Πήγα προς την πόρτα και ήταν κλειδωμένη
I will start taking our relationship more seriously	Θα αρχίσω να παίρνω τη σχέση μας πιο σοβαρά
I can only melt him	Δεν μπορώ παρά να τον λιώσω
I just have to do it	Θα πρέπει απλώς να το κάνω
I tried to keep my mind on something else	Προσπάθησα να κρατήσω το μυαλό μου σε κάτι άλλο
A new job could be the turning point for me	Μια νέα δουλειά θα μπορούσε να είναι το σημείο καμπής για μένα
I knew she was dead but I checked her pulse anyway	Ήξερα ότι ήταν νεκρή αλλά έλεγξα τον σφυγμό της πάντως
I would wait another day	Θα περίμενα άλλη μια μέρα
I approached and took her in my arms	Πλησίασα και την πήρα στην αγκαλιά μου
I had a big headache behind my eyes	Είχα έναν μεγάλο πονοκέφαλο πίσω από τα μάτια μου
I felt like I was being towed by a tank	Ένιωσα να έλκομαι από ένα τανκ
I never suspected he thought so	Ποτέ δεν υποψιαζόμουν ότι σκεφτόταν έτσι
I was grateful I ate something	Ήμουν ευγνώμων που έφαγα κάτι
I owe you my life twice	Σου χρωστάω τη ζωή μου δύο φορές
I could not remember anything before I woke up in the hospital	Δεν μπορούσα να θυμηθώ τίποτα πριν ξυπνήσω στο νοσοκομείο
I was alone in the bedroom	Ήμουν μόνος στην κρεβατοκάμαρα
I liked to float there	Μου άρεσε να επιπλέω εκεί
He and his wife had five children	Αυτός και η γυναίκα του είχαν πέντε παιδιά
I suddenly feel like an idiot	Ξαφνικά νιώθω σαν ηλίθιος
Army and served for three years	Στρατός και υπηρέτησε για τρία χρόνια
I was fleet, strong and my eye was intense	Ήμουν στόλος, δυνατός και το μάτι μου ήταν έντονο
I could not do that to him	Δεν μπορούσα να του το κάνω αυτό
I can teach you what a lover is	Μπορώ να σου διδάξω τι είναι εραστής
I needed to say he needed me	Χρειαζόμουν να πει ότι με χρειαζόταν
I did not want to scare him	Δεν ήθελα να τον τρομάξω
I just want to know how the story ends	Απλώς θέλω να μάθω πώς τελειώνει η ιστορία
I often stumble as a minister	Σκοντάφτω συχνά ως υπουργός
I looked at the radio and then I looked at it	Κοίταξα το ραδιόφωνο και μετά την κοίταξα
I always tell people to take care of you	Πάντα λέω στους ανθρώπους να κάνετε την επιμέλειά σας
I can not say that you will do it	Δεν μπορώ να πω ότι θα το κάνετε
I could hardly think	Δύσκολα μπορούσα να σκεφτώ
I could not get you to the beginning	Δεν κατάφερα να σε φτάσω στην αρχή
I found out just half an hour ago	Το έμαθα μόλις πριν από μισή ώρα
A narrow road that seemed to lead nowhere	Ένας στενός δρόμος που έμοιαζε να μην οδηγεί πουθενά
I hope I sleep well	Ελπίζω να κοιμηθώ καλά
I was just passing by and sleeping	Απλώς περνούσα και κοιμόμουν
I wanted to run out of water	Ήθελα να τρέξω από το νερό
I was almost certain he moved	Ήμουν σχεδόν σίγουρος ότι μετακινήθηκε
That is, with the baby	Δηλαδή και με το μωρό
I looked around the room to watch the celebration	Κοίταξα γύρω από το δωμάτιο για να παρακολουθήσω τη γιορτή
I like them because of the purity of their purpose	Μου αρέσουν λόγω της καθαρότητας του σκοπού τους
I pray for her and her children	Προσεύχομαι για εκείνη και τα παιδιά της
I also suspect an international connection	Υποψιάζομαι και διεθνή σύνδεση
I kept a lid on my composure, though	Κράτησα ένα καπάκι στην ψυχραιμία μου, όμως
I hope she is not angry with me	Ελπίζω να μην είναι θυμωμένη μαζί μου
I hope you have another good night	Ελπίζω να έχετε άλλη μια καλή νύχτα
I know he would not think that of you	Ξέρω ότι δεν θα σκεφτόταν κάτι τέτοιο για σένα
I take a deep breath and close my eyes	Παίρνω μια βαθιά ανάσα και κλείνω τα μάτια μου
I can print the document for you	Μπορώ να εκτυπώσω το έγγραφο για εσάς
I want them all dead	Τους θέλω όλους νεκρούς
I wonder why only women serve food	Αναρωτιέμαι γιατί μόνο γυναίκες σερβίρουν φαγητό
A little old woman had this house	Μια μικρή ηλικιωμένη γυναίκα είχε αυτό το σπίτι
Stress can also trigger an attack	Το άγχος μπορεί επίσης να προκαλέσει επίθεση
I did not want to go to school	Δεν ήθελα να πάω σε σχολείο
They took me by car to a place	Με πήγαν με ένα αυτοκίνητο σε ένα μέρος
I walk to the dark god	Περπατάω στον σκοτεινό θεό
I respect her judgment	Σέβομαι την κρίση της
I would not feel safe	Δεν θα ένιωθα ότι ήταν ασφαλής
A lot of time in a two-year waiting period	Πολύς χρόνος σε μια περίοδο αναμονής δύο ετών
I would sail for hours almost every day	Θα έπλευα για ώρες σχεδόν κάθε μέρα
I put it under control	Το έθεσα υπό έλεγχο
I needed a new computer more than a new TV	Χρειαζόμουν έναν νέο υπολογιστή περισσότερο από μια νέα τηλεόραση
I swear you can do this	Σας ορκίζομαι ότι μπορείτε να το κάνετε αυτό
I was with her every day	Ήμουν μαζί της καθημερινά
I jumped on the line and asked her if she needed help	Πήδηξα στη γραμμή και τη ρώτησα αν χρειαζόταν βοήθεια
I failed, but I never enjoyed her company less	Απέτυχα, αλλά απόλαυσα την παρέα της ποτέ λιγότερο
The different materials make the ride more comfortable	Τα διαφορετικά υλικά κάνουν τη βόλτα πιο άνετη
I came here for a clean start	Ήρθα εδώ για μια καθαρή αρχή
Adams seems to be a determined character	Ο Άνταμς φαίνεται να είναι ένας αποφασισμένος χαρακτήρας
I was exhausted, mentally and physically	Ήμουν εξαντλημένος, ψυχικά και σωματικά
May everyone see it	Μακάρι να το δουν όλοι
I can really make them very clear suggestions	Μπορώ πραγματικά να τους κάνω πολύ σαφείς προτάσεις
Florida has no state income tax	Η Φλόριντα δεν έχει κρατικό φόρο εισοδήματος
I wanted to be with them	Ήθελα να είμαι μαζί τους
I fell in love next week	Ερωτεύτηκα την επόμενη εβδομάδα
I know how to build a website	Ξέρω πώς να φτιάξω έναν ιστότοπο
I told her this was not a comic	Της είπα ότι αυτό δεν ήταν κάποιο κόμικ
A representation of nerves is developmental which is experiences	Μια αναπαράσταση νεύρων είναι αναπτυξιακή που είναι οι εμπειρίες
I have to go back to the fortress	Πρέπει να επιστρέψω στο φρούριο
I watched the second plane hit from the sidewalk	Παρακολούθησα το δεύτερο αεροπλάνο να χτυπά, από το πεζοδρόμιο
I will have to return after completing this process	Θα πρέπει να επιστρέψω μετά την ολοκλήρωση αυτής της διαδικασίας
I can not be in the same bed with you	Δεν μπορώ να είμαι στο ίδιο κρεβάτι μαζί σου
I received great respect from everyone and I felt comfortable	Έλαβα μεγάλο σεβασμό από όλους και ένιωσα άνετα
I knew he cared a lot about me	Ήξερα ότι νοιαζόταν πολύ για μένα
I felt it was worth a shot	Ένιωσα ότι άξιζε μια βολή
I found this box and it works like a charm	Βρήκα αυτό το κουτί και λειτουργεί σαν γούρι
I'm really scared to go home	Πραγματικά φοβάμαι να πάω σπίτι
Many did not understand it	Πολλοί δεν την κατάλαβαν
I passed the card in the gap between us	Πέρασα την κάρτα στο κενό μεταξύ μας
I had no appetite to chat	Δεν είχα όρεξη να κάνω κουβέντες
They had a cooked dinner	Είχαν ένα μαγειρεμένο δείπνο
I can do it for my sister	Μπορώ να το κάνω για την αδερφή μου
I thought you had a good memory	Νόμιζα ότι είχες καλή μνήμη
Again the attack failed	Και πάλι η επίθεση απέτυχε
I liked the characters, even the side characters	Μου άρεσαν οι χαρακτήρες, ακόμα και οι παράπλευροι χαρακτήρες
I was sick and weak	Ήμουν άρρωστος και αδύναμος
I stopped trusting these companies	Σταμάτησα να εμπιστεύομαι αυτές τις εταιρείες
I just can not take my eyes off	Απλώς δεν μπορώ να πάρω τα μάτια μου από πάνω
I do not want to attack you this day	Δεν θέλω να σου επιτεθώ αυτή τη μέρα
I did not think he was even angry	Δεν πίστευα ότι είχε καν νευριάσει
I need an action plan	Χρειάζομαι ένα σχέδιο δράσης
I could not go further	Δεν μπορούσα να πάω πιο μακριά
I hope yours is as good as mine	Ελπίζω το δικό σου να είναι τόσο καλό όσο το δικό μου
I shivered at the thought	Ανατρίχιασα στη σκέψη
I knew their secret, they should know mine	Ήξερα το μυστικό τους, θα έπρεπε να ξέρουν το δικό μου
I participated with him in the effort	Συμμετείχα μαζί του στην προσπάθεια
I want to spend some quiet time with her	Θέλω να περάσω λίγο ήσυχο χρόνο μαζί της
I have a job, good boss	Έχω δουλειά, καλό αφεντικό
I was shocked because it reminded me of you	Σοκαρίστηκα γιατί μου θύμισε εσένα
I could not see a single bullet hole in the ceiling	Δεν μπορούσα να δω ούτε μια τρύπα από σφαίρα στο ταβάνι
I have a special card to play	Έχω μια ειδική κάρτα για να παίξω
I know my mind is on something	Ξέρω ότι το μυαλό μου στρέφεται προς κάτι
I take a brief look in his direction	Ρίχνω μια σύντομη ματιά προς την κατεύθυνση του
I counted four people, two women, two men	Μέτρησα τέσσερα άτομα, δύο γυναίκες, δύο άντρες
I just kept thinking about her	Απλώς συνέχισα να τη σκέφτομαι
I had only told her a partial truth	Της είχα πει μόνο μια μερική αλήθεια
I have only a few questions for you	Έχω μόνο μερικές ερωτήσεις για εσάς
I would know if he had	Θα ήξερα αν είχε
Nice weekend and a nice cons	Ωραίο Σαββατοκύριακο και μια ωραία κόντρα
I especially liked the price	Μου άρεσε ιδιαίτερα η τιμή
I will not share a roof with him, not anymore	Δεν θα μοιράζομαι στέγη μαζί του, όχι πια
There is no recorded estimate of replacement cost	Δεν υπάρχει καταγεγραμμένη εκτίμηση για το κόστος αντικατάστασης
I can not understand who it belongs to	Δεν μπορώ να καταλάβω σε ποιον ανήκει
A little while later, a steady stream flowed	Λίγη ώρα αργότερα, ένα σταθερό ρεύμα ξεχύθηκε
I just let it all go and just cried	Απλώς τα άφησα όλα να πάνε και απλά έκλαψα
I lock the door and get back	Κλειδώνω την πόρτα και σηκώνω πίσω
I hope the driver of the truck is well	Ελπίζω ο οδηγός του φορτηγού να είναι καλά
I could only guess what it was	Μπορούσα μόνο να μαντέψω τι ήταν
I also had no idea what to say	Επίσης δεν είχα ιδέα τι να πω
A cow required much more land	Μια αγελάδα απαιτούσε πολύ περισσότερη γη
I expressed my concerns to you, but you ignored them	Σου εξέφρασα τις ανησυχίες μου, αλλά εσύ τις αγνόησες
I realized he thought he had won	Συνειδητοποίησα ότι νόμιζε ότι είχε κερδίσει
I had to stop him before it was too late	Έπρεπε να τον σταματήσω πριν να είναι πολύ αργά
A man came to us with a map	Ένας άντρας έφτασε κοντά μας με έναν χάρτη
I gave them up and he asked me to come back	Τα παράτησα και με παρακάλεσε να επιστρέψω
I have the planet and she has me	Έχω τον πλανήτη και αυτή εμένα
I want to meet again	Θέλω να ξανασυναντηθούμε
I felt it melt from the inside out	Την ένιωθα να λιώνει από μέσα προς τα έξω
I see him sometimes tortured	Τον βλέπω, μερικές φορές, να βασανίζεται
A beautiful woman in a sexy dress makes my day	Μια όμορφη γυναίκα με σέξι φόρεμα μου φτιάχνει τη μέρα
I have never really loved in my whole life before	Δεν έχω αγαπήσει ποτέ πραγματικά σε όλη μου τη ζωή πριν
I hear him hitting things for a minute	Τον ακούω να χτυπάει με πράγματα για ένα λεπτό
I was frantic to get here	Ήμουν ξέφρενος να φτάσω εδώ
I did not understand how the building disappeared	Δεν κατάλαβα πώς εξαφανίστηκε το κτίριο
I can not let that happen	Δεν μπορώ να το αφήσω να συμβεί
I know he speaks from personal experience	Ξέρω ότι μιλάει από προσωπική εμπειρία
The grill was heated with electricity	Η ψησταριά θερμαινόταν με ηλεκτρισμό
I should have wiped it off her	Θα έπρεπε να το εξαφανίσω από πάνω της
I never spend a lot of money on shopping	Ποτέ δεν ξοδεύω πολλά χρήματα για ψώνια
I closed the drawer and moved on to the next one	Έκλεισα το συρτάρι και προχώρησα στο επόμενο
Her voice was described as unusually sweet and attractive	Η φωνή της χαρακτηρίστηκε ασυνήθιστα γλυκιά και ελκυστική
I'm proud of everything you have done	Είμαι περήφανος για όλα όσα έχεις κάνει
He did not receive any offers	Δεν έλαβε προσφορές
I can show you my work	Μπορώ να σας δείξω τη δουλειά μου
I really was not in the mood for that	Πραγματικά δεν είχα διάθεση για αυτό
I forgot the celebration of wine	Ξέχασα τη γιορτή του κρασιού
The list is a very powerful thing	Η λίστα είναι πολύ ισχυρό πράγμα
I will not look for you	Δεν θα σε ψάξω
A naughty smile crossed her face	Ένα άτακτο χαμόγελο διέσχισε το πρόσωπό της
I think you can hear me	Νομίζω ότι μπορείς να με ακούσεις
I shrugged a little and he nodded	Ανασήκωσα λίγο τους ώμους και εκείνος έγνεψε καταφατικά
I felt a body, but it was not mine either	Ένιωθα ένα σώμα, αλλά δεν ήταν ούτε δικό μου
I can not bear to hear simple words	Δεν αντέχω να ακούω απλά λόγια
I really want to find a better job	Θέλω πραγματικά να βρω μια καλύτερη δουλειά
I try to push myself into a sitting position	Προσπαθώ να πιέσω τον εαυτό μου σε μια καθιστή θέση
I can not get it all in	Δεν μπορώ να τα πάρω όλα μέσα
It could deploy armed guards to enforce the regulations	Θα μπορούσε να αναπτύξει ένοπλους φρουρούς για την επιβολή των κανονισμών
I brought drinks for everyone	Έφερα ποτά για όλους
I followed the path imposed on me by my parents	Ακολούθησα την πορεία που μου επέβαλλαν οι γονείς μου
I did, however, find a solution to the problem	Βρήκα, ωστόσο, μια λύση στο πρόβλημα
I had to wait for it	Έπρεπε να το περίμενα
A harsh laugh escaped his throat	Ένα τραχύ γέλιο ξέφυγε από τον λαιμό του
I reached another level	Έφτασα σε άλλο επίπεδο
I looked ahead but saw nothing	Κοίταξα μπροστά αλλά δεν είδα τίποτα
I almost felt him reach this new conclusion	Σχεδόν τον ένιωθα να φτάνει σε αυτό το νέο συμπέρασμα
Breathless with difficulty	Ανέπνεα με δυσκολία
I see that one of you is a police officer	Βλέπω ότι ένας από εσάς είναι αστυνομικός
I think it was a relief for her	Νομίζω ότι ήταν μια ανακούφιση για αυτήν
I bet it was a decade or two ago	Βάζω στοίχημα ότι ήταν πριν από μια δεκαετία ή δύο
I looked at his ass and he grabbed me	Κοίταξα τον κώλο του και με έπιασε
I cover my head with my hands and crawl	Σκεπάζω το κεφάλι μου με τα χέρια και σέρνομαι
I said yes and he left	Είπα ναι και έφυγε από εκεί
I know he's bad, but killing him is wrong	Ξέρω ότι είναι κακός, αλλά το να τον σκοτώσεις είναι λάθος
I dare say you will be better off listening	Τολμώ να πω ότι θα είσαι καλύτερος για την ακρόαση
I just hoped it would stay that way	Ήλπιζα μόνο να μείνει έτσι
I can lead you to them	Μπορώ να σε οδηγήσω σε αυτά
I hope to see the house from the water	Ελπίζω να δούμε το σπίτι από το νερό
I mean, it exists, but not as they think	Θέλω να πω, υπάρχει, αλλά όχι όπως νομίζουν
I doubt he walked anywhere	Αμφιβάλλω ότι περπάτησε πουθενά
I was not sure what he would do	Δεν ήμουν σίγουρος τι θα έκανε
I think somehow they just forgot how to do it	Νομίζω ότι κατά κάποιο τρόπο απλά ξέχασαν πώς να το κάνουν
The circumstances of the incident were disputed	Οι συνθήκες του συμβάντος αμφισβητήθηκαν
I know you're under pressure	Ξέρω ότι είσαι υπό πίεση
I saw something in his music that inspired mine	Είδα κάτι στη μουσική του που ενέπνευσε τη δική μου
I did not have to worry about that	Δεν έπρεπε να στενοχωρηθώ γι' αυτό
I forcefully remove my eyes from her gaze	Απομακρύνω με δύναμη τα μάτια μου από το βλέμμα της
A mass of flame was thrown into the corridor	Μια μάζα φλόγας εκτοξεύτηκε στο διάδρομο
Throughout the event I was isolated	Καθ' όλη τη διάρκεια της εκδήλωσης με έβαλαν στην απομόνωση
Since then I have not stopped writing to my mother	Από τότε δεν έχω σταματήσει να γράφω τη μητέρα μου
I was there and I watched it all	Ήμουν εκεί και το παρακολούθησα ολόκληρο
I threw his mouse at him	Του πέταξα το ποντίκι του
I felt lighter, in a way	Ένιωθα πιο ανάλαφρος, κατά κάποιο τρόπο
I guess that's part of it	Υποθέτω ότι αυτό είναι μέρος του
I was older than them	Ήμουν μεγαλύτερος από αυτούς
I wipe the water off my face	Σκουπίζω το νερό από το πρόσωπό μου
A white sphere of bright light formed between her hands	Μια λευκή σφαίρα λαμπερού φωτός σχηματίστηκε ανάμεσα στα χέρια της
I tried to ignore them to leave	Προσπάθησα να τους αγνοήσω για να φύγουν
I try to do all this	Προσπαθώ να τα καταφέρω όλα αυτά
I knew there was no correction	Ήξερα ότι δεν υπήρχε καμία διόρθωση
I thought it would make you feel even worse	Νόμιζα ότι θα σε έκανε να νιώσεις ακόμα χειρότερα
Maybe I informed him	Ίσως τον ενημέρωσα
I come to respect	Έρχομαι να σεβαστώ
I could not believe this was happening again	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι αυτό συνέβαινε ξανά
I imagine coffee beans are like horses in a way	Φαντάζομαι ότι οι κόκκοι του καφέ είναι σαν τα άλογα κατά κάποιον τρόπο
I suggest you avoid soup in the evening	Σας προτείνω να αποφύγετε τη σούπα στο βραδινό
A little thin and thin	Λίγο λεπτό και λεπτό
I decided to practice using it	Αποφάσισα να εξασκηθώ στη χρήση του
I looked at her in shock	Την κοίταξα σοκαρισμένος
I was such a bad daughter	Ήμουν τόσο κακή κόρη
I often spoke with spirits in the first century	Συχνά μιλούσα με πνεύματα τον πρώτο αιώνα
I need you to do this	Σε χρειάζομαι να το κάνεις αυτό
I have not even been properly introduced	Δεν έχω συστηθεί καν σωστά
I understand and I try to be at your service	Το καταλαβαίνω και προσπαθώ να είμαι στην υπηρεσία σας
Tensions were high between the two countries	Η ένταση ήταν υψηλή μεταξύ των δύο χωρών
I was just very scared	Απλώς φοβήθηκα πολύ
I hope it succeeds	Ελπίζω να έχει επιτυχία
I felt a momentum of frustration	Ένιωσα μια ορμή απογοήτευσης
I think sometimes it would be nice to come back	Νομίζω ότι μερικές φορές θα ήταν ωραίο να επιστρέψω
I can spend a lot of time alone	Μπορώ να περάσω αρκετό χρόνο μόνος μου
I'm a very professional easy going girl	Είμαι άκρως επαγγελματίας easy going κορίτσι
I think she would like it	Νομίζω ότι θα της άρεσε
I promise to do nothing	Υπόσχομαι να μην κάνω τίποτα
A local grocery store closed three years ago	Ένα τοπικό παντοπωλείο έκλεισε πριν από τρία χρόνια
I put my hand under the box	Πέρασα το χέρι μου κάτω από το κουτί
I should not call them my family	Δεν πρέπει να τους αποκαλώ οικογένειά μου
I could smell flowers	Μπορούσα να μυρίσω λουλούδια
A little awkward actually	Λίγο άβολο στην πραγματικότητα
I would not do anything else	Δεν θα έκανα τίποτα άλλο
I have not seen her here yet	Δεν την έχω δει ακόμα εδώ
A golden glow caught my eye	Μια χρυσή λάμψη τράβηξε το μάτι μου
I want her alone this morning	Την θέλω μόνη μου σήμερα το πρωί
I felt a little uncomfortable about the whole thing	Ένιωθα λίγο άβολα για το όλο θέμα
I stood in her room for a while	Στάθηκα στο δωμάτιό της για λίγο
I was disappointed when I heard his truck start out	Απογοητεύτηκα όταν άκουσα το φορτηγό του να ξεκινάει έξω
I guess this guy is the leader	Υποθέτω ότι αυτός ο τύπος είναι ο ηγέτης
I look to the side	Κοιτάζω στο πλάι
I watched the monkey all afternoon	Έβλεπα τη μαϊμού όλο το απόγευμα
A couple stared	Ένα ζευγάρι κοίταξε επίμονα
I know where you are in training right now	Ξέρω πού είσαι στην προπόνηση αυτή την ώρα
I kissed a lot of girls	Φίλησα πολλά κορίτσια
I told him to shut up	Του είπα να σωπάσει
I have a healthy sense of wonder	Έχω μια υγιή αίσθηση του θαύματος
I hear water running in the kitchen	Ακούω νερό να τρέχει στην κουζίνα
I felt sorry for him, in a way	Τον λυπήθηκα, με έναν τρόπο
I headed to the airport	Κατευθύνθηκα προς το αεροδρόμιο
The route crosses several roads in this area	Η διαδρομή διασχίζει αρκετούς δρόμους στην περιοχή αυτή
A familiar spectacle came in	Ένα γνώριμο θέαμα μπήκε μέσα
I believe that his descendants have already taken care of him	Πιστεύω ότι οι απόγονοί του έχουν ήδη ασχοληθεί
I would not even bother to change clothes	Δεν θα έμπαινα καν στον κόπο να αλλάξω ρούχα
I have become a participant	Έχω γίνει συμμετέχων
Some details may be correct, but nothing else	Μερικές λεπτομέρειες μπορεί να είναι σωστές, αλλά τίποτα άλλο
I am attracted by your approach and style	Με ελκύει η προσέγγιση και το στυλ σου
I used to teach it	Κάποτε το δίδασκα
I got the right answer, and that's it	Πήρα τη σωστή απάντηση, και αυτό είναι
A glance at the watch made her move anyway	Μια ματιά στο ρολόι την έκανε να κινείται πάντως
I mean the dress, the shoes and now that	Εννοώ το φόρεμα, τα παπούτσια και τώρα αυτό
I could not breathe, I could not speak	Δεν μπορούσα να αναπνεύσω, δεν μπορούσα να μιλήσω
I would like to start recording right now	Θα ήθελα να προχωρήσω σε ηχογράφηση αυτή τη στιγμή
I have not missed a single meeting	Δεν έχω χάσει ούτε μια συνάντηση
I take forever to sleep	Παίρνω για πάντα για να κοιμηθώ
I heard his truck start in the background	Άκουσα το φορτηγό του να ξεκινά στο βάθος
I slip and kiss you	Γλιστράω και σε φιλώ
I can not blame this place	Δεν μπορώ να κατηγορήσω αυτό το μέρος
I do not want to be angry with you	Δεν θέλω να είμαι θυμωμένος μαζί σου
I have sympathy and understanding	Έχω συμπάθεια και κατανόηση
I can not even think how this could happen	Δεν μπορώ καν να σκεφτώ πώς θα μπορούσε να συμβεί αυτό
I feel much better	Νιώθω πολύ καλύτερα
I shivered involuntarily	Ανατρίχιασα άθελά μου
I am still to this day	Είμαι ακόμα μέχρι σήμερα
I'm really happy for her	Είμαι πραγματικά χαρούμενος για αυτήν
Obviously I have not found anything yet	Προφανώς δεν έχω βρει τίποτα ακόμα
Now I know her better	Τώρα την ξέρω καλύτερα
I am determined to be your friend	Είμαι αποφασισμένος να γίνω φίλος σου
I was the only one who actually survived this transfer	Ήμουν ο μόνος που επέζησε αυτής της μεταγραφής στην πραγματικότητα
A natural spring around the middle of a large hill	Μια φυσική πηγή γύρω από τη μέση ενός μεγάλου λόφου
I have to admit though	Πρέπει να ομολογήσω όμως
I ran doubled, holding the grief like an open wound	Έτρεξα διπλασιασμένος, κρατώντας τη θλίψη σαν ανοιχτή πληγή
I expect that to be the case	Περιμένω ότι ήταν έτσι
I hope he comes home in a better mood	Ελπίζω να γυρίσει σπίτι με καλύτερη διάθεση
I want to help you make something	Θέλω να σε βοηθήσω να φτιάξεις κάτι
I thought you might like some company	Σκέφτηκα ότι μπορεί να σου αρέσει κάποια παρέα
I could not remember what happened	Δεν μπόρεσα να θυμηθώ τι συνέβη
I will answer questions as soon as possible	Απαντώ σε ερωτήσεις το συντομότερο δυνατό
I thought this was a good article	Νόμιζα ότι αυτό ήταν ένα καλό άρθρο
A gentleman brought a table and a chair	Ένας κύριος έφερε ένα τραπέζι και μια καρέκλα
I heard his breath blowing through the trees	Άκουσα την ανάσα του να φυσάει μέσα από τα δέντρα
I guess this is modern life	Υποθέτω ότι αυτή είναι η σύγχρονη ζωή
A scream was heard from the cabin	Μια κραυγή ακούστηκε από την καμπίνα
I took a long, steady breath	Πήρα μια μακρά, σταθερή ανάσα
I found them on the kitchen floor	Τα βρήκα στο πάτωμα της κουζίνας
I saw it very truly	Το είδα πολύ αληθινά
I am not a social media person	Δεν είμαι άνθρωπος των social media
I opened the door and let her out	Άνοιξα την πόρτα και την άφησα να βγει
A promise is not a promise	Μια υπόσχεση δεν είναι υπόσχεση
I could not believe he got it	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι το πήρε
I think his eyes were even wider	Νομίζω ότι τα μάτια του ήταν ακόμη πιο διάπλατα
I never ride it again	Δεν το καβαλάω ποτέ πια
I had to put my head in the game	Έπρεπε να βάλω το κεφάλι μου στο παιχνίδι
I would watch hours and hours of TV	Θα έβλεπα ώρες και ώρες τηλεόραση
I would never lose something so precious	Δεν θα έχανα ποτέ κάτι τόσο πολύτιμο
I remembered running to that little beach as a kid	Θυμήθηκα να τρέχω σε εκείνη τη μικρή παραλία ως παιδί
I had a sudden idea	Με πήρε μια ξαφνική ιδέα
A frown spread across his face	Ένα συνοφρύωμα απλώθηκε στο πρόσωπό του
I had never felt this way about anyone	Δεν είχα νιώσει ποτέ έτσι για κανέναν
I know you're not happy here	Ξέρω ότι δεν είσαι χαρούμενος εδώ
But that does not matter	Αλλά αυτό δεν έχει σημασία
I wish you good luck with that	Σας εύχομαι καλή τύχη με αυτό
I caught them and closed my eyes	Τους έπιασα και έκλεισα τα μάτια μου
I did not like it when you were scared	Δεν μου άρεσε όταν τρόμαζες
I can not sleep tonight	Δεν μπορώ να κοιμηθώ απόψε
I shook my head around	Κούνησα το κεφάλι μου γύρω-γύρω
I did not like the woman they sent yesterday	Δεν μου άρεσε η γυναίκα που έστειλαν χθες
I want to know all this	Θέλω να τα μάθω όλα αυτά
I did not push her	Δεν την πίεσα
I did not need any help	Δεν χρειαζόμουν καμία βοήθεια
I hesitated, but then replied, in case it was important	Δίστασα, αλλά μετά απάντησα, σε περίπτωση που ήταν σημαντικό
I looked behind me to the left	Κοίταξα πίσω μου στα αριστερά
I will not use our people like that	Δεν θα χρησιμοποιήσω τους ανθρώπους μας έτσι
I started to feel very light in my head	Άρχισα να νιώθω πολύ ανάλαφρος στο κεφάλι μου
I had no idea if it was day or night	Δεν είχα ιδέα αν ήταν μέρα ή νύχτα
I noticed that it falls quite low	Παρατήρησα ότι πέφτει αρκετά χαμηλά
I hope you feel the same	Ελπίζω να νιώθεις το ίδιο
I breathe a fantastic sigh of relief	Αναπνέω έναν φανταστικό αναστεναγμό ανακούφισης
I love you much more than you know	Σε αγαπώ πολύ περισσότερο από όσο ξέρεις
I can send you back	Μπορεί να σε στείλω πίσω
I did not want to influence him	Δεν ήθελα να τον επηρεάσω
A erythema penetrated his skin	Ένα ερύθημα διαπέρασε το δέρμα του
An outward shift from the inwardly directed energy of winter	Μια μετατόπιση προς τα έξω από την προς τα μέσα κατευθυνόμενη ενέργεια του χειμώνα
I wanted to change the subject as quickly as possible	Ήθελα να αλλάξω το θέμα όσο πιο γρήγορα γινόταν
It moved west for a while and then turned almost north	Μετακίνησε για λίγο δυτικά και μετά στράφηκε σχεδόν βόρεια
I guess people are approaching us	Υποθέτω ότι ο κόσμος μας πλησιάζει
I once heard her call her body canvas	Κάποτε την άκουσα να αποκαλεί το σώμα της καμβά
I almost panicked	κόντεψα να πανικοβληθώ
I got a lot of very good answers	Πήρα πολλές πολύ καλές απαντήσεις
I could and would do miracles for them too	Θα μπορούσα και θα έκανα θαύματα και γι' αυτούς
Probably not registered anywhere	Μάλλον δεν είναι εγγεγραμμένος πουθενά
I was so excited about dancing	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος με το χορό
I saw myself in the mirror	Είδα τον εαυτό μου στον καθρέφτη
I have my TV	Έχω την τηλεόρασή μου
They then maintained friendly correspondence	Στη συνέχεια διατήρησαν φιλική αλληλογραφία
I also felt completely relaxed	Ένιωσα επίσης εντελώς χαλαρός
I swear these pants are demonized	Ορκίζομαι ότι αυτά τα παντελόνια είναι δαιμονισμένα
I have to remember these things	Πρέπει να θυμάμαι αυτά τα πράγματα
I liked hearing him talk	Μου άρεσε να τον ακούω να μιλάει
I remember your gang	Θυμάμαι τη συμμορία σου
A forgotten place in every way	Ένα ξεχασμένο μέρος με κάθε τρόπο
A black, fitted suit	Ένα μαύρο, εφαρμοστό κοστούμι
A tear came to his eye	Ένα δάκρυ ήρθε στο μάτι του
Clouds have always been the last feature to be included	Τα σύννεφα ήταν πάντα τα τελευταία χαρακτηριστικά που έπρεπε να συμπεριληφθούν
I was comfortable	βολευόμουν
I was at the gym yesterday, in a spin class	Ήμουν στο γυμναστήριο χθες, σε ένα μάθημα spin
I wondered the same thing	Το ίδιο αναρωτήθηκα
I posted earlier because it did not work for me	Δημοσίευσα νωρίτερα γιατί δεν μου δούλευε
I got drunk last night and did something stupid	Μέθυσα χθες το βράδυ και έκανα μια βλακεία
I locked my face inside	Κλείδωσα το πρόσωπο μέσα
I tried to get up and lean against a tree	Προσπάθησα να σηκωθώ και να ακουμπήσω σε ένα δέντρο
I hit the ground panting	Χτύπησα στο έδαφος λαχανιασμένος
I asked which department or department, but he did not know	Ρώτησα ποιο τμήμα ή τμήμα, αλλά δεν ήξερε
I will prove that you are the one behind it	Θα αποδείξω ότι είσαι αυτός που κρύβεται πίσω από αυτό
I kept trying, but nothing came of it	Συνέχισα να προσπαθώ, αλλά δεν πέτυχε τίποτα
It was found to have an absolute stadium	Βρέθηκε να έχει απόλυτο γήπεδο
I'm here to help you	Είμαι εδώ για να σας βοηθήσω
I only saw her once and forgot to ask her	Την είδα μόνο μια φορά και ξέχασα να τη ρωτήσω
I was not taking that from her	Δεν της έπαιρνα αυτό
A lot of desk a safe	Ένα πολύ γραφείο ένα χρηματοκιβώτιο
I think you have to give this to us, a chance	Νομίζω ότι πρέπει να δώσετε σε αυτό, σε εμάς, μια ευκαιρία
I feel everything closing around me	Νιώθω τα πάντα να κλείνουν γύρω μου
I am looking forward to meet you	Ανυπομονώ να σε συναντήσω
I hope this can help you	Ελπίζω ότι αυτό μπορεί να σας βοηθήσει
I hardly thought about it at all, to be honest	Δεν το σκέφτηκα σχεδόν καθόλου, για να είμαι ειλικρινής
I thought it was a success	Νόμιζα ότι ήταν επιτυχία
I started to catch it	Άρχισα να το πιάνω
I used the game, I moved	Χρησιμοποίησα το παιχνίδι, μετακόμισα
I take a look at my car watch	Ρίχνω μια ματιά στο ρολόι του αυτοκινήτου μου
I will do whatever you ask me	Θα κάνω ό,τι μου ζητήσεις
I had to give it up	Έπρεπε να την παρατήσω
I knew it would be rough	Ήξερα ότι θα ήταν τραχύ
They did not betray me personally	Δεν με πρόδωσαν προσωπικά
I had tried hard to do it	Είχα προσπαθήσει πολύ να το κάνω
I think going there again will help	Νομίζω ότι το να πάω ξανά εκεί θα βοηθήσει
I would always survive	Πάντα θα επιβίωνα
I want to be optimistic	Θέλω να είμαι αισιόδοξος
I do not want to give advice to anyone	Δεν θέλω να δώσω συμβουλές σε κανέναν
I feel tension, fear is created	Νιώθω ένταση, ο φόβος δημιουργείται
I mentally remind myself not to let my eyes wander	Θυμίζω νοερά στον εαυτό μου να μην αφήσω τα μάτια μου να πλανηθούν
I could barely cover the deep sigh that my body could not contain	Μετά βίας κάλυψα τον βαθύ αναστεναγμό που δεν μπορούσε να συγκρατήσει το σώμα μου
I also checked for the label and there was none	Έκανα και έλεγχο για την ετικέτα και δεν υπήρχε καμία
A part of who you are	Ένα μέρος αυτού που είσαι
I was right there, so close	Ήμουν ακριβώς εκεί, τόσο κοντά
I urge you to watch this presentation	Σας προτρέπω να παρακολουθήσετε αυτήν την παρουσίαση
I imagine a fantasy impossible reality	Φαντάζομαι μια φανταστική αδύνατη πραγματικότητα
I looked at it for a while	Το κοίταξα για λίγο
I did not hear or see anything	Δεν άκουσα ούτε είδα τίποτα
I have to find who else is missing	Πρέπει να εντοπίσω όποιον άλλον λείπει
Her fate remains unknown	Η τύχη της μένει άγνωστη
He just took off from there	Μόλις απογειώθηκε από εκεί
I could not stop my legs from trembling	Δεν μπορούσα να σταματήσω τα πόδια μου να τρέμουν
I felt something moving inside	Ένιωσα κάτι να κινείται μέσα
I have not been here often as you know	Δεν ήμουν συχνά εδώ όπως ξέρεις
I guess it was a dragon drum	Υποθέτω ότι ήταν ένα τύμπανο δράκου
I'm honestly crazy, she told herself	Ειλικρινά είμαι τρελός, είπε στον εαυτό της
I understand less than you	Καταλαβαίνω λιγότερο από εσένα
I may have lost my mother because of him	Μπορεί να έχασα και τη μητέρα μου εξαιτίας του
I longed for more skin contact	Λαχταρούσα περισσότερη επαφή με το δέρμα
I remember noticing it	Θυμάμαι ότι το παρατήρησα
Probably not, but it makes me laugh	Μάλλον δεν θα έπρεπε, αλλά με κάνει να γελάω
I wondered how it really went	Αναρωτήθηκα πώς τα πήγαινε πραγματικά
I thought you were awake	Νόμιζα ότι ήσουν ξύπνιος
I did not give him any explanation	Δεν του έδωσα καμία εξήγηση
I really do not know why this happened	Πραγματικά δεν ξέρω γιατί συνέβη αυτό
I did not receive any response	Δεν έλαβα καμία απάντηση
I always feel support	Πάντα νιώθω υποστήριξη
I did not look for you at all	Δεν σε έψαξα καθόλου
I saw a news truck coming my way	Είδα ένα φορτηγό ειδήσεων να μπαίνει στο δρόμο μου
I glanced out the window	Έριξα μια ματιά στο παράθυρο
I also tend to move from one row to another	Τείνω επίσης να μετακινούμαι από τη μια σειρά στην άλλη
I agree with you on one point	Συμφωνώ μαζί σου ως ένα σημείο
I poured myself in the green light first	Χύθηκα πρώτα στο πράσινο φως
I ran down the stairs to him	Κατέβηκα τρέχοντας τις σκάλες προς αυτόν
I am conditions that occur more	Είμαι συνθήκες που σημειώνονται περισσότερο
I tell you this is a sweet little device	Σας λέω ότι αυτή είναι μια γλυκιά μικρή συσκευή
I approach her from behind	Την πλησιάζω από πίσω
I thanked her and left	Την ευχαρίστησα και έφυγα
I just told them what to do next	Απλώς τους είπα τι να κάνουν μετά
A hidden door was on a wall	Μια κρυφή πόρτα ήταν σε έναν τοίχο
A little while later, he did back	Λίγη ώρα αργότερα, έκανε πίσω
I am really so blessed	Είμαι πραγματικά τόσο ευλογημένος
I own a hundred acres	Είμαι κάτοχος εκατό στρεμμάτων
I went to beat for you	Πήγα να κτυπήσω για σένα
I really like a good chase	Μου αρέσει πολύ ένα καλό κυνηγητό
I was afraid he might get sick again	Φοβόμουν ότι μπορεί να αρρωστήσει ξανά
I was not responsible for them	Δεν τους είχα την ευθύνη
Suddenly I started laughing	Ξαφνικά άρχισα να γελάω
I think we have strayed a little from our course	Νομίζω ότι έχουμε ξεφύγει λίγο από την πορεία μας
I had a lot of close calls	Είχα πολλές στενές κλήσεις
I really wanted to see you today	Ήθελα πολύ να σε δω σήμερα
A key fell from the corner and into her palm	Ένα κλειδί έπεσε από τη γωνία και στην παλάμη της
I recognize you now my boy	Σε αναγνωρίζω τώρα αγόρι μου
I brought this to us	Αυτό μας το έφερα
Every gesture has a meaning	Κάθε χειρονομία έχει ένα νόημα
A possible source of error is thus suppressed	Μια πιθανή πηγή σφάλματος καταστέλλεται έτσι
I thought it would become a problem after a while	Νόμιζα ότι θα γινόταν πρόβλημα μετά από λίγο
I do the same for my beard	Το ίδιο κάνω και στα γένια μου
I have no debt	Δεν έχω κανένα χρέος
I think so you say	Νομίζω ότι έτσι το λες
Lewis was fourth	Ο Λιούις κατετάγη τέταρτος
I have to see the movie	Πρέπει να δω την ταινία
I tried to regain my composure	Προσπάθησα να ανακτήσω την ψυχραιμία μου
I had to make a decision	Έπρεπε να πάρω μια απόφαση
I heard you come in last night	Σε άκουσα να μπεις χθες το βράδυ
I take it all in and wait patiently	Τα παίρνω όλα μέσα περιμένοντας υπομονετικά
I had the feeling that he was talking to himself	Είχα την αίσθηση ότι μιλούσε μόνος του
I paid for my lessons	Πλήρωσα για τα μαθήματά μου
I really, really love your service	Πραγματικά, πραγματικά αγαπώ την υπηρεσία σας
I'm afraid, indeed	Το φοβάμαι, όντως
I think that cracked me even more	Νομίζω ότι αυτό μου ράγισε ακόμα περισσότερο
I hate sitting still in a restaurant after eating	Σιχαίνομαι να κάθομαι ακίνητος σε ένα εστιατόριο μετά το φαγητό
A nice little hidden charge	Μια ωραία μικρή κρυφή χρέωση
I told him about the book, but also the dream	Του είπα για το βιβλίο, αλλά και το όνειρο
He opened a set of four doors	Άνοιξε ένα σετ από τέσσερις πόρτες
I feel much better now thanks	Αισθάνομαι πολύ καλύτερα τώρα ευχαριστώ
I can still move, but not towards him	Μπορώ ακόμα να κινηθώ, αλλά όχι προς το μέρος του
I want you badly, but it would not be right	Σε θέλω άσχημα, αλλά δεν θα ήταν σωστό
They are now on the verge of defeat	Τώρα βρίσκονται στα πρόθυρα της ήττας
I was not sure about that	Δεν ήμουν σίγουρος για αυτό
I lay there for hours, without thinking, doing nothing	Ξάπλωσα εκεί για ώρες, χωρίς να σκέφτομαι, να μην κάνω τίποτα
I was excited, if it was true	Ήμουν ενθουσιασμένος, αν ήταν αλήθεια
I see now that he was a fool	Βλέπω τώρα ότι ήταν ανόητος
I felt her excitement and interest	Ένιωθα τον ενθουσιασμό και το ενδιαφέρον της
I fly forward, faster and faster	Πετάω μπροστά, όλο και πιο γρήγορα
A waiter directed the plump, happy woman to her table	Ένας σερβιτόρος κατεύθυνε την παχουλή, χαρούμενη γυναίκα προς το τραπέζι της
I felt the medicine work	Ένιωθα το φάρμακο να λειτουργεί
I let out a loud sigh of frustration	Έβγαλα έναν δυνατό αναστεναγμό απογοήτευσης
I should have left earlier	Έπρεπε να είχα φύγει νωρίτερα
I looked at what he had done	Κοίταξα τι είχε κάνει
I highly recommend it	Το προτείνω ανεπιφύλακτα
I remember him telling me about the design of the boxes	Τον θυμάμαι να μου λέει για το σχέδιο των κουτιών
I did not deal with the area behind my back	Δεν ασχολήθηκα με την περιοχή πίσω από την πλάτη μου
I want you here tomorrow morning	Σε θέλω εδώ αύριο τα ξημερώματα
A trade that does not clear up is said to fail	Ένα εμπόριο που δεν ξεκαθαρίζει λέγεται ότι αποτυγχάνει
I should have checked his travels before	Έπρεπε να είχα ελέγξει τα ταξίδια του πριν
Some of them seemed strange	Μερικοί από αυτούς φαίνονταν περίεργοι
I had not felt myself at all since	Δεν είχα νιώσει καθόλου ο εαυτός μου από τότε
I could only see a trail of blood leading away	Θα μπορούσα απλώς να διακρίνω ένα ίχνος αίματος που οδηγεί μακριά
I knew that look and it was not good	Το ήξερα αυτό το βλέμμα και δεν ήταν καλό
I picked up a wooden lid from a large plastic barrel	Σήκωσα ένα ξύλινο κάλυμμα από ένα μεγάλο πλαστικό βαρέλι
I was very excited and ready for the next morning	Ήμουν πολύ ενθουσιασμένος και έτοιμος για το επόμενο πρωί
I should have saved her	Έπρεπε να την είχα σώσει
I look at my watch again	Κοιτάζω ξανά το ρολόι μου
I did not realize that the law was different	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι ο νόμος ήταν διαφορετικός
I resigned from my possible sad fate	Παραιτήθηκα από την πιθανή θλιβερή μοίρα μου
I just got out of the bathroom	μόλις βγήκα από το μπάνιο
I know it will not be easy	Ξέρω ότι δεν θα είναι εύκολο
I was answering questions about the use of police horses	Απαντούσα σε ερωτήσεις σχετικά με τη χρήση αστυνομικών αλόγων
I put it aside and opened the new computer	Το άφησα στην άκρη και άνοιξα τον νέο υπολογιστή
I have not heard her	Δεν την έχω ακούσει
I swore to compromise with nothing less	Ορκίστηκα να συμβιβαστώ με τίποτα λιγότερο
I just could not do it at the time	Απλώς δεν μπορούσα να το κάνω εκείνη τη στιγμή
I kept walking, but nothing happened	Συνέχισα να περπατάω, αλλά δεν έγινε τίποτα
I think it is relatively easy to follow	Νομίζω ότι είναι σχετικά εύκολο να ακολουθηθεί
I thought we would camp here	Νόμιζα ότι θα κατασκηνώσουμε εδώ
I hear she is not very popular with other wives	Ακούω ότι δεν είναι πολύ δημοφιλής στις άλλες συζύγους
I know you are my superior	Ξέρω ότι είσαι ανώτερός μου
I glanced at him	Του έριξα μια ματιά
I look forward to getting my car back	Ανυπομονώ να αποκτήσω ξανά το δικό μου αυτοκίνητο
I can give you many good sons	Μπορώ να σου γεννήσω πολλούς καλούς γιους
I also like the window in the lid	Μου αρέσει και το παράθυρο στο καπάκι
I keep saying no	Συνεχίζω να λέω όχι
I also had no idea what was here	Επίσης δεν είχα ιδέα τι ήταν εδώ
I could not believe what effort they had made	Δεν μπορούσα να πιστέψω τι προσπάθεια είχαν κάνει
I'm a lot on the road	Είμαι πολύ στο δρόμο
The choice had to be made by the player	Η επιλογή έπρεπε να γίνει από τον παίκτη
I could not answer him	Δεν μπορούσα να του απαντήσω
I could make your birthday card if you want	Θα μπορούσα να κάνω τον γενέθλιο χάρτη σου, αν θέλεις
I ordered many listening posts in many places	Παρήγγειλα πολλές αναρτήσεις ακρόασης σε πολλά μέρη
A life of achievements, recognized in a short time	Μια ζωή επιτευγμάτων, που αναγνωρίζεται σε μια σύντομη στιγμή
I turned on his handle	Έστριψα στην λαβή του
I do not know why though	Δεν ξέρω γιατί όμως
I have to take it one day at a time	Πρέπει να το παίρνω μια μέρα τη φορά
I understood the dynamics	Κατάλαβα τη δυναμική
I mean, that's my legacy	Εννοώ ότι αυτή είναι η κληρονομιά μου
She appeared destitute and pregnant	Εμφανίστηκε άπορη και έγκυος
I told her it was hard to explain	Της είπα ότι ήταν δύσκολο να το εξηγήσω
I wanted to melt on the ground like hot snow	Ήθελα να λιώσω στη γη σαν ζεστό χιόνι
I noticed your wife this week	Παρατήρησα τη γυναίκα σου αυτή την εβδομάδα
I knew this was coming	Ήξερα ότι αυτό ερχόταν
I want to believe that we can trust him	Θέλω να πιστεύω ότι μπορούμε να τον εμπιστευτούμε
I nodded in response	Έγνεψα καταφατικά ως απάντηση
I forgot their names	Ξέχασα τα ονόματά τους
I offered my own contribution	Προσέφερα τη δική μου συμβολή
I live with my aunt and uncle	Μένω με τη θεία μου και τον θείο μου
I think this is down	Πιστεύω ότι αυτό είναι κάτω
But I need you next to me	Σε χρειάζομαι όμως δίπλα μου
I need my family, my brothers, my sister, my mom	Χρειάζομαι την οικογένειά μου, τα αδέρφια μου, την αδερφή μου, τη μαμά μου
I was hoping it wasn't too far to go	Ήλπιζα ότι δεν ήταν πολύ πιο μακριά να πάω
I am in a room with a very handsome man	Είμαι σε ένα δωμάτιο με έναν πολύ όμορφο άντρα
The association started an internal investigation	Ο σύλλογος ξεκίνησε εσωτερική έρευνα
I glanced at the side of his face	Έριξα μια ματιά στο πλάι του προσώπου του
One month later, you were pregnant	Ένα μήνα αργότερα, ήσουν έγκυος
I was looking forward to it	Το περίμενα με ανυπομονησία
I shook my head slowly	Κούνησα το κεφάλι μου αργά
I know there are many who want to talk	Ξέρω ότι υπάρχουν πολλοί που θέλουν να μιλήσουν
A fire started and the flames went higher and higher	Μια φωτιά ξεκίνησε και οι φλόγες ανέβαιναν όλο και πιο ψηλά
I open it carefully and pass it	Το ανοίγω προσεκτικά και το περνάω
Maybe everyone else said no	Ίσως όλοι οι άλλοι είπαν όχι
A girl could not ask for better	Ένα κορίτσι δεν θα μπορούσε να ζητήσει καλύτερο
I would never have thought that this could happen	Ποτέ δεν θα πίστευα ότι αυτό θα μπορούσε να συμβεί
I knew everything so as not to be myself	Ήξερα τα πάντα για να μην είμαι ο εαυτός μου
I went to the papers in the background	Προχώρησα στα χαρτιά του παρασκηνίου
I had lost all sense of time	Είχα χάσει κάθε έννοια του χρόνου
I did not like that either	Ούτε αυτό μου άρεσε
I could smell what looked like a sea	Μπορούσα να μυρίσω αυτό που έμοιαζε με θάλασσα
I did what someone told me to do	Έκανα ό,τι με διέταξε κάποιος να κάνω
I can not drink anything right now	Δεν μπορώ να πιω τίποτα αυτή τη στιγμή
He could barely breathe	Μετά βίας ανάσαινε
I should have prepared you better	Έπρεπε να σε είχα προετοιμάσει καλύτερα
I like these rooms better	Μου αρέσουν καλύτερα αυτά τα δωμάτια
I need even more time	Χρειάζομαι ακόμα περισσότερο χρόνο
I did not find anything that seemed out of place	Δεν βρήκα τίποτα που να φαινόταν παράταιρο
I had birds in my mind	Είχα πουλιά στο μυαλό μου
I do not like passengers	Δεν μου αρέσουν οι επιβάτες
I know that 's what others call me	Ξέρω ότι έτσι με λένε οι άλλοι
I will need to edit the pages easily	Θα χρειαστεί να επεξεργαστώ εύκολα τις σελίδες
Much better institution, of course	Πολύ καλύτερος θεσμός, φυσικά
They had two daughters and twin sons	Είχαν δύο κόρες και δίδυμους γιους
A kiss he waited to give her days	Ένα φιλί που περίμενε να της δώσει μέρες
I know what he was trying to do	Ξέρω τι προσπαθούσε
I promise, no more missed meetings	Υπόσχομαι, όχι άλλες χαμένες συναντήσεις
I even hesitate to call it a career	Διστάζω ακόμη και να το ονομάσω καριέρα
I was upset and I cried too	Στενοχωρήθηκα και έκλαψα κι εγώ
I'm very deeply hurt	Είμαι πολύ βαθιά πληγωμένος
I do not have to tell you	Δεν πρέπει να σας το μάθω
I hope to continue my education in this career	Ελπίζω να συνεχίσω την εκπαίδευσή μου σε αυτήν την καριέρα
I took it out too much	Το έβγαζα πάρα πολύ
I go straight to my bedroom and close the door	Μπαίνω κατευθείαν στην κρεβατοκάμαρά μου και κλείνω την πόρτα
I had to fight for my name	Έπρεπε να παλέψω για το όνομά μου
I want us to speak as openly as we did	Θέλω να μιλήσουμε τόσο ανοιχτά όσο κάναμε
I choose to be useful, not used	Επιλέγω να είμαι χρήσιμος, όχι χρησιμοποιημένος
I only had brown sugar	Είχα μόνο καστανή ζάχαρη
A car will pick you up at ten	Ένα αυτοκίνητο θα σε μαζέψει στις δέκα
I went ahead and grabbed his hand	Πήγα μπροστά και του έπιασα το χέρι
I turn to her and regret it immediately	Γυρίζω προς το μέρος της και το μετανιώνω αμέσως
I should know better than most	Θα έπρεπε να το ξέρω καλύτερα από τους περισσότερους
I watch the news, I read more books	Βλέπω ειδήσεις, διαβάζω περισσότερα βιβλία
I saw the way he looks at you	Είδα τον τρόπο που σε κοιτάζει
I just finished it earlier	Απλώς το τελείωσα νωρίτερα
I turned and saw that he had already got up	Γύρισα και είδα ότι είχε ήδη σηκωθεί
I walked away from her	Έφυγα μακριά της
I can change the course of your fate	Μπορώ να αλλάξω την πορεία της μοίρας σου
I was wearing a dress and I was wearing high heels	Φορούσα ένα φόρεμα και φορούσα ψηλοτάκουνα
I said he showed up, he did not	Είπα εμφανίστηκε, δεν είχε
I would keep her doubt in the sanctuary	Θα κρατούσα την αμφιβολία της στον ιερό χώρο
He started writing songs at the age of nine	Άρχισε να γράφει τραγούδια σε ηλικία εννέα ετών
I see that you made yourself at home	Βλέπω ότι έκανες τον εαυτό σου στο σπίτι
I could not tell her either	Ούτε εγώ μπορούσα να της το πω
I was looking for lower rent and lower stress	Έψαχνα για χαμηλότερο ενοίκιο και χαμηλότερο άγχος
The song remained at number one for three weeks	Το τραγούδι έμεινε στο νούμερο ένα για τρεις εβδομάδες
I decided to try my luck at the front door	Αποφάσισα να δοκιμάσω την τύχη μου στην εξώπορτα
I fell asleep to calm down	Αποκοιμήθηκα για να ηρεμήσω
I want to convey this news to them gently	Θέλω να τους μεταφέρω αυτά τα νέα απαλά
I could see a serious determination in his eyes	Μπορούσα να δω μια σοβαρή αποφασιστικότητα στα μάτια του
I was not really planning to drive	Δεν σχεδίαζα πραγματικά να οδηγήσω
I asked for the toy box and got it	Ζήτησα το κουτί με τα παιχνίδια και το πήρα
I need some fresh mountain air to clean my head	Χρειάζομαι λίγο καθαρό βουνίσιο αέρα για να καθαρίσω το κεφάλι μου
A big deal in itself	Μια μεγάλη υπόθεση από μόνη της
A reference to the forbidden grapes is sweetly knit	Μια αναφορά στα απαγορευμένα σταφύλια είναι δεμένη γλυκά
I look up with a question mark	Σηκώνω το βλέμμα με ερωτηματικό
She remains an inspiration even after her death	Παραμένει έμπνευση και μετά τον θάνατό της
Extra office staff and storage space	Επιπλέον στέλεχος γραφείου και αποθηκευτικός χώρος
I help with planting and harvesting	Βοηθάω στη φύτευση και τη συγκομιδή
I miss someone my age	Μου λείπει κάποιος στην ηλικία μου
I struggle to keep my breathing uniform	Παλεύω να κρατήσω την αναπνοή μου ομοιόμορφη
I had to be there for him	Έπρεπε να είμαι εκεί για αυτόν
I have a suggestion though	Έχω μια πρόταση όμως
I was just searching the internet for some possible hope	Απλώς έψαχνα στο διαδίκτυο για κάποια πιθανή ελπίδα
I invited her to my birthday party that night	Την προσκάλεσα στο πάρτι γενεθλίων μου εκείνο το βράδυ
I just want to get something to eat	Θέλω απλώς να πάρω κάτι να φάω
I was sentenced to life imprisonment	Πήρα ισόβια κάθειρξη
I just did not want to talk to her anymore	Απλώς δεν ήθελα να της μιλήσω άλλο
I saw and felt a flash of death	Είδα και ένιωσα μια λάμψη θανάτου
I felt my skin crawling	Ένιωσα το δέρμα μου να σέρνεται
I can not believe that he is dating me	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι με βγάζει ραντεβού
I can sit with you if you want	Μπορώ να κάτσω μαζί σου, αν το θέλεις
I want to see her strong and strong	Θέλω να τη δω δυνατή και δυνατή
I kept confidential information from them for too long	Κράτησα εμπιστευτικές πληροφορίες από αυτούς για πάρα πολύ καιρό
I kept looking at the forest, trying not to look	Συνέχισα να κοιτάζω το δάσος, προσπαθώντας να μην κοιτάζω
I withdrew and joined the movement	Αποσύρθηκα και μπήκα στο κίνημα
I appreciate chivalry, there is no doubt about it	Εκτιμώ τον ιπποτισμό, δεν υπάρχει αμφιβολία για αυτό
I did not pray for money or wealth	Δεν προσευχήθηκα για χρήματα ή πλούτη
I did not look at them for a long time	Δεν τους κοίταξα για πολλή ώρα
I mean, it really wasn't enough, it wasn't enough	Θέλω να πω, δεν ήταν πραγματικά αρκετό, δεν ήταν αρκετό
A nice pattern like this should appear	Θα πρέπει να εμφανιστεί ένα ωραίο μοτίβο όπως αυτό
I did not want to have this discussion	Δεν ήθελα να κάνω αυτή τη συζήτηση
I also have a very circular signature	Έχω και πολύ κυκλική υπογραφή
I felt pain in my ribs	Ένιωσα τον πόνο στα πλευρά μου
I still dress the dogs	Ακόμα ντύνω τα σκυλάκια
I walk next to my desk	Περπατάω δίπλα στο γραφείο μου
I felt high all the time	Ένιωθα ψηλά όλη την ώρα
I tried not to panic	Προσπάθησα να μην πανικοβάλλομαι
At first it was a bit rough	Στην αρχή ήταν κάπως τραχύ
I wanted a port, a place to moor	Ήθελα ένα λιμάνι, ένα μέρος να δέσω
I know more about these things than anyone else	Ξέρω περισσότερα για αυτά τα πράγματα από οποιονδήποτε άλλον
A driver does not need an engineer to add oil	Ένας οδηγός δεν χρειάζεται μηχανικό για να προσθέσει λάδι
I liked talking to her	Μου άρεσε να μιλάω μαζί της
I feel stronger and more determined	Νιώθω πιο δυνατή και πιο αποφασισμένη
I never wanted to forget a memory of her	Δεν ήθελα ποτέ να ξεχάσω μια ανάμνηση της
I like the tiny warm baby feet in my hand	Μου αρέσουν τα μικροσκοπικά ζεστά παιδικά πόδια στο χέρι μου
I crossed my arms and waited	Σταύρωσα τα χέρια μου και περίμενα
I saw nothing but darkness	Δεν είδα τίποτα άλλο παρά σκοτάδι
I know you have seen what they do	Ξέρω ότι έχετε δει τι κάνουν
I like to wander around the cities	Μου αρέσει να περιφέρομαι στις πόλεις
I look forward to my future self	Ανυπομονώ για τον μελλοντικό μου εαυτό
I did not want to talk to my parents or my girlfriend	Δεν ήθελα να μιλήσω με τους γονείς ή την κοπέλα μου
I can not just let my business get stuck like that	Δεν μπορώ απλώς να αφήσω την επιχείρησή μου να κολλήσει έτσι
I can not go near the water alone	Δεν μπορώ να πάω κοντά στο νερό μόνος μου
I want to get out of this place	Θέλω να ξεφύγω από αυτό το μέρος
I respected your wishes not to tell the king	Σεβάστηκα τις επιθυμίες σου να μην το πεις στον βασιλιά
I fell in love with it immediately	Το ερωτεύτηκα αμέσως
I am one of your hosts	Είμαι ένας από τους οικοδεσπότες σας
I like to hear people laugh	Μου αρέσει να ακούω τους ανθρώπους να γελούν
I did not sleep very well anymore	Δεν κοιμόμουν ιδιαίτερα καλά πια
I started from the office	Ξεκίνησα από το γραφείο
I was thrown away and my sentence was extended	Με πέταξαν και η ποινή μου παρατάθηκε
I may be in real danger	Μπορεί να βρεθώ σε πραγματικό κίνδυνο
I started crying very loudly	Άρχισα να κλαίω πολύ δυνατά
I ran my finger along the drawings	Πέρασα το δάχτυλό μου κατά μήκος των σχεδίων
Current players with bold characters	Οι τρέχοντες παίκτες με έντονους χαρακτήρες
In many countries it is a controlled substance	Σε πολλές χώρες είναι ελεγχόμενη ουσία
I will not be surprised with some of these boys	Δεν θα εκπλαγώ με μερικά από αυτά αγόρια
Now I was interested in two of them	Τώρα είχα ενδιαφέρον δύο από αυτούς
Seriously I could have cried	Σοβαρά θα μπορούσα να είχα κλάψει
I took his outstretched hand	Πήρα το τεντωμένο χέρι του
I can not deal with the general population	Δεν μπορώ να αντιμετωπίσω τον γενικό πληθυσμό
I wish you were there	Μακάρι να ήσουν εκεί
I wipe the sweat on my upper lip	Σκουπίζω τον ιδρώτα στο πάνω μου χείλος
I was just the last on the list	Ήμουν απλώς ο τελευταίος στη λίστα
A person with all the characteristics you have imagined	Ένα άτομο με όλα τα χαρακτηριστικά που έχετε φανταστεί
I want it to be drama	Θέλω να είναι δράμα
I was never afraid of hard work	Ποτέ δεν φοβήθηκα τη σκληρή δουλειά
I was wrong to let my mom take over	Έκανα λάθος που άφησα τη μαμά να με κυριεύσει
I really need to see someone	Πραγματικά πρέπει να δω κάποιον
A leash is a leash is a leash	Ένα λουρί είναι ένα λουρί είναι ένα λουρί
I also taught him to swear	Του έμαθα και να βρίζει
I will keep this all summer	Αυτό θα το κρατήσω όλο το καλοκαίρι
I told them to enjoy their lives	Τους είπα να απολαύσουν τη ζωή τους
I was a little late myself	Είχα μια μικρή καθυστέρηση ο ίδιος
I took a sad breath	Έβγαλα μια θλιβερή ανάσα
I guess we were meant to meet again	Υποθέτω ότι ήταν γραφτό να συναντηθούμε ξανά
I have not been here for five or so years	Δεν είμαι εδώ εδώ και πέντε και κάτι χρόνια
However, he had no evil	Ωστόσο, δεν είχε καμία κακία
G tried to keep up with the times	Ο G προσπάθησε να συμβαδίσει με την εποχή
I really hope he does	Ελπίζω πολύ να το κάνει
There is no evidence of parental responsibility	Δεν υπάρχουν στοιχεία για γονική μέριμνα
A little more energy seemed to flow inside her	Λίγη περισσότερη ενέργεια φαινόταν να ρέει μέσα της
I went to greet him	Πήγα να τον χαιρετήσω
I spent four days hunting	Πέρασα τέσσερις μέρες κυνηγώντας
I took a step closer to the fire, excited	Έκανα ένα βήμα πιο κοντά στη φωτιά, ενθουσιασμένος
I felt sick to my stomach	Ένιωσα άρρωστος στο στομάχι
I peel it off quickly	Τον ξεκολλάω γρήγορα
Quite often I have deprived myself of it	Αρκετά συχνά το έχω στερήσει από τον εαυτό μου
I think you would be wonderful	Νομίζω ότι θα ήσουν υπέροχος
I learned better habits and made good friends	Έμαθα καλύτερες συνήθειες και έκανα καλούς φίλους
Not expecting	Δεν το περίμενα
I can not stop myself	Δεν μπορώ να σταματήσω τον εαυτό μου
Part of the wall opened	Ένα τμήμα του τοίχου άνοιξε
I was ordered to offer you a room	Μου δόθηκε εντολή να σου προσφέρω ένα δωμάτιο
The best that will ever be	Το καλύτερο που θα υπάρξει ποτέ
I spoke to him four days ago on his birthday	Μίλησα μαζί του πριν από τέσσερις μέρες στα γενέθλιά του
And that meant everyone	Και αυτό σήμαινε όλους
I had to learn your language	Έπρεπε να μάθω τη γλώσσα σου
Suddenly I feel sorry for him, this big stupid bear	Ξαφνικά τον λυπάμαι, αυτή τη μεγάλη χαζή αρκούδα
I think you know how this works	Πιστεύω ότι ξέρετε πώς λειτουργεί αυτό
I have no idea where we are going	Δεν έχω ιδέα πού πάμε
I could see my mark up close	Μπορούσα να δω το σημάδι μου από κοντά
I was very nervous	Ήμουν πολύ νευρικός
I recognize the smell of soap	Αναγνωρίζω τη μυρωδιά του σαπουνιού
I was really happy with that	Ήμουν πραγματικά ικανοποιημένος με αυτό
I saw him coming for you and being thrown out	Τον είδα να έρχεται για σένα και να πεταχτεί έξω
I broke her neck with my hands	Της έσπασα το λαιμό με τα χέρια μου
I never enjoyed his company	Ποτέ δεν απόλαυσα την παρέα του
I suggest a safer place than my suite	Προτείνω ένα μέρος πιο ασφαλές από τη σουίτα μου
But I think people could have done a better job	Νομίζω όμως ότι οι άνθρωποι θα μπορούσαν να έχουν κάνει καλύτερη δουλειά
I was quiet and kept my distance	Ήμουν ήσυχος και κράτησα αποστάσεις
A used one was installed	Τοποθετήθηκε ένα μεταχειρισμένο
It is also the species of the genus	Είναι επίσης το είδος του είδους του γένους
I counted fifteen boys and three girls present	Μέτρησα δεκαπέντε αγόρια και τρία κορίτσια που ήταν παρόντες
I waited half an hour and shouted again	Περίμενα μισή ώρα και ξαναφώνησα
I had to see the victim	Έπρεπε να δω το θύμα
I have to be ahead	Πρέπει να είμαι μπροστά
I can not be what he wants	Δεν μπορώ να είμαι αυτό που θέλει
I think to myself and sigh	σκέφτομαι μέσα μου και αναστενάζω
I thought that would make it interesting	Νόμιζα ότι αυτό θα το έκανε ενδιαφέρον
I have never been a fan of basil	Δεν υπήρξα ποτέ λάτρης των βασιλικών
I plan to start this project tonight	Σχεδιάζω να ξεκινήσω αυτό το έργο απόψε
I came in very strong	Μπήκα πολύ δυνατά
I just hope it is not something bad	Ελπίζω μόνο να μην είναι κάτι άσχημο
I feel like a big ass this year	Νιώθω φέτος μεγάλος κώλος
Many names ring the bell with me	Πολλά ονόματα χτυπούν το καμπανάκι μαζί μου
I had to forget to make pants and a top	Έπρεπε να ξεχάσω να φτιάξω παντελόνι και τοπ
I wanted to see his eyes	Ήθελα να δω τα μάτια του
I wanted him to succeed	Ήθελα να πετύχει
I will leave tomorrow	Θα πάρω εξιτήριο αύριο
A general belief in magic may be all that is needed	Μια γενική πίστη στη μαγεία μπορεί να είναι το μόνο που χρειάζεται
Car lines on the road to the park have increased	Οι γραμμές αυτοκινήτων στο δρόμο προς το πάρκο αυξήθηκαν
I walked and got the movie	Περπάτησα και πήρα την ταινία
I came to pick you up from the library	Ήρθα να σε πάρω από τη βιβλιοθήκη
It was hard for me to believe it	Μου ήταν δύσκολο να το πιστέψω
I played there two years ago	Έπαιξα εκεί πριν από δύο χρόνια
May I have a line for a job for you	Μπορεί να έχω μια γραμμή για μια δουλειά για εσάς
I did not want his wrist	Δεν ήθελα τον καρπό του
I released him and looked up in surprise	Τον απελευθέρωσα και σήκωσα το βλέμμα μου έκπληκτος
I completely understand your motives	Καταλαβαίνω απόλυτα τα κίνητρά σου
A lot of women also hit me	Με χτυπάνε και ένα σωρό γυναίκες
I think he has gone there now	Νομίζω ότι έχει πάει προς τα εκεί τώρα
I would really make a pay cut to do that	Θα έκανα πραγματικά μια περικοπή μισθού για να το κάνω αυτό
I think it's nice though	Νομίζω ότι είναι ωραίο πάντως
I give them the courage to dream again	Τους δίνω το κουράγιο να ονειρεύονται ξανά
I want answers too, you know	Θέλω κι εγώ απαντήσεις, ξέρεις
I can no longer tolerate this	Δεν μπορώ να το ανεχτώ άλλο αυτό
A process within a process	Μια διαδικασία μέσα σε μια διαδικασία
John increased spending on the castle during his reign	Ο Ιωάννης αύξησε τις δαπάνες για το κάστρο κατά τη διάρκεια της βασιλείας του
I left her wrist slowly	Άφησα αργά τον καρπό της
I could not restrain him	Δεν μπορούσα να τον συγκρατήσω
I did not expect such a thing	Δεν περίμενα κάτι τέτοιο
John and a hidden bonus track	John και ένα κρυφό μπόνους κομμάτι
I had to call my dad	Έπρεπε να τηλεφωνήσω στον μπαμπά μου
I call this mud water!	Αυτό το λέω νερό λάσπης!
I was only twenty-one months old when I retired	Είχα μόνο είκοσι ένα μήνες μέχρι τη σύνταξη
I have to write down everything that happens to me	Πρέπει να γράψω όλα αυτά που μου συμβαίνουν
I learned it early	Το έμαθα από νωρίς
I lay there feeling awful	Ξάπλωσα εκεί νιώθοντας απαίσια
I accept your word	Δέχομαι τον λόγο σου
I cried in that closet all day	Όλη μέρα έκλαιγα σε εκείνη την ντουλάπα
Basically I want to get permission as an administrator	Βασικά θέλω να πάρω άδεια ως διαχειριστής
I kissed him back, but not for long	Τον φίλησα πίσω, αλλά όχι για πολύ
He is strict about justice	Αυστηρός για τη δικαιοσύνη είναι αυτός
I doubt he walked away from you in disgust	Αμφιβάλλω ότι απομακρύνθηκε από σένα από αηδία
I know he did it on purpose	Ξέρω ότι το έκανε επίτηδες
Everything you hoped for them	Όλα όσα ήλπισες για αυτούς
I did what every parent would do	Έκανα ό,τι θα έκανε κάθε γονιός
High fashion case	Υπόθεση υψηλής μόδας
I wonder what her skin tastes like	Αναρωτιέμαι τι γεύση έχει το δέρμα της
I come from the music industry	Προέρχομαι από τη μουσική βιομηχανία
I was the oldest in the class	Ήμουν ο μεγαλύτερος στην τάξη
I was not from the aristocracy	Δεν ήμουν από την αριστοκρατία
I did not bother to ask	Δεν μπήκα στον κόπο να ρωτήσω
The route passes through many historical monuments	Η διαδρομή περνά από πολλά ιστορικά μνημεία
Maybe they are right	Ίσως έχουν δίκιο
I have been in sacrifices for a long time	Ήμουν πολύ καιρό σε θυσίες
I wish only good things to my children	Εύχομαι μόνο καλά πράγματα στα παιδιά μου
I thought it was a lot more	Νόμιζα ότι ήταν πολύ περισσότερα
I will not let failure work for me	Δεν θα επιτρέψω την αποτυχία να λειτουργήσει για μένα
I was so excited that I was starting my new life journey	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος που ξεκινούσα το νέο μου ταξίδι ζωής
I heard birds and animals hiding among the flora	Άκουγα πουλιά και ζώα να κρύβονται ανάμεσα στη χλωρίδα
I have a beautiful stream and a clean, cool lake	Έχω ένα όμορφο ρυάκι και μια καθαρή, δροσερή λίμνη
I really did not like being social	Δεν μου άρεσε πραγματικά να είμαι κοινωνική
I no longer had the energy to fight them	Δεν είχα πια την ενέργεια να τους παλέψω
I feel good when you are close	Νιώθω καλά όταν είσαι κοντά
I'm afraid to answer him	Φοβάμαι να του απαντήσω
The movie was not made	Η ταινία δεν έγινε
I really was not ready to get up	Πραγματικά δεν ήμουν έτοιμος να σηκωθώ
I felt guilty, but enough was enough	Ένιωθα ένοχος, αλλά αρκετά ήταν αρκετά
I had three very healthy and very smart children	Είχα τρία υγιέστατα και πολύ έξυπνα παιδιά
I had two others die on me	Είχα άλλους δύο να πεθάνουν πάνω μου
I just fixed it for the bug	Τον διόρθωσα μόνο για το bug
I took a little from each one, very carefully	Πήρα λίγο από το καθένα, πολύ προσεκτικά
I need to read more from this author	Πρέπει να διαβάσω περισσότερα από αυτόν τον συγγραφέα
I feel unworthy of this work	Νιώθω ανάξιος για αυτό το έργο
Her appearance there was used to promote the single	Η εμφάνισή της εκεί χρησιμοποιήθηκε για την προώθηση του σινγκλ
I had not lost anyone before	Δεν είχα χάσει κανέναν πριν
This caused an epidemic among them	Αυτό προκάλεσε μια επιδημία ανάμεσά τους
I have to hold it in my hands	Πρέπει να το κρατήσω στα χέρια μου
We draw a close parallel between the two	Κάνουμε έναν στενό παραλληλισμό μεταξύ των δύο
I have no idea how tall he can be	Δεν έχω ιδέα πόσο ψηλό μπορεί να είναι
I spent six weeks out there	Πέρασα έξι εβδομάδες εκεί έξω
Most stores are run by local independent entrepreneurs	Τα περισσότερα καταστήματα διαχειρίζονται τοπικοί ανεξάρτητοι επιχειρηματίες
I want to stop him too	Θέλω να τον σταματήσω κι εγώ
I keep telling myself that no one will notice	Λέω συνέχεια στον εαυτό μου ότι κανείς δεν θα το προσέξει
Without them the fight would have been lost	Χωρίς αυτούς ο αγώνας θα είχε χαθεί
It was later converted into a coastal defense ship	Στη συνέχεια μετατράπηκε σε πλοίο παράκτιας άμυνας
I did not know what to do and I was ashamed	Δεν ήξερα τι να κάνω και ένιωθα ντροπή
I can take care of myself	Μπορώ να προσέχω τον εαυτό μου
I can not do such a terrible thing	Δεν μπορώ να κάνω κάτι τέτοιο απαίσιο
I never thought they would show up	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα έδειχναν
I see you and I make sense for you to come	Σε βλέπω και σου κάνω νόημα να έρθεις
I made some lunch in the oven	Έφτιαξα λίγο μεσημεριανό στο φούρνο
I would be brilliant at that	Θα ήμουν λαμπρός σε αυτό
I have no sense of smell	Δεν έχω όσφρηση
I have no other interest in helping your team	Δεν έχω κανένα άλλο ενδιαφέρον να βοηθήσω την ομάδα σας
I believe that food helped me recover	Πιστεύω ότι το φαγητό με βοηθούσε να αναρρώσω
Some had relatives here at the camp	Μερικοί είχαν συγγενείς εδώ στο στρατόπεδο
I was off planet, they said	Ήμουν εκτός πλανήτη, είπαν
I will thank them too	Θα τους ευχαριστήσω και εγώ
I regretted that it ended like that	Μετάνιωσα που τελείωσε έτσι
I tried to watch him	Προσπάθησα να τον προσέχω
I let you sleep after your night last night	Σε άφησα να κοιμηθείς μετά το βράδυ σου χθες το βράδυ
I was sitting on my knees and crying	Καθόμουν στα γόνατα και έκλαιγα
I repeat the process	Επαναλαμβάνω τη διαδικασία
I did not want to see anyone at this time	Δεν ήθελα να δω κανέναν αυτή τη στιγμή
I have to focus on this particular fact	Πρέπει να εστιάσω σε αυτό το συγκεκριμένο γεγονός
I did not understand that anyone was in here	Δεν κατάλαβα ότι ήταν κανείς εδώ μέσα
I had never seen him so angry	Δεν τον είχα ξαναδεί τόσο θυμωμένο
I put the bottle back on top of the fridge	Τοποθετώ το μπουκάλι ξανά πάνω από το ψυγείο
I love all of you who read these messages	Λατρεύω όλους εσάς που διαβάζετε αυτά τα μηνύματα
A plane crash had taken her from me	Ένα αεροπορικό δυστύχημα την είχε πάρει από κοντά μου
I felt this overwhelming feeling of love	Ένιωσα αυτή τη συντριπτική αίσθηση αγάπης
I liked getting new clothes	Μου άρεσε να παίρνω καινούργια ρούχα
I never really understood the charm	Ποτέ δεν κατάλαβα πραγματικά τη γοητεία
I need your advice on my husband's business prospects	Χρειάζομαι τη συμβουλή σας σχετικά με τις επιχειρηματικές προοπτικές του συζύγου μου
I could not allow her to reveal what we did	Δεν μπορούσα να της επιτρέψω να αποκαλύψει αυτό που κάναμε
I wish you both the best	Εύχομαι και στους δύο τα καλύτερα
I hated it so much I was young	Μισούσα τόσο πολύ που ήμουν νέος
A joke, nothing more	Ένα αστείο, τίποτα περισσότερο
I gave his cock a little tight	Έδωσα το καβλί του λίγο σφίξιμο
A documentary was also shot for the concert	Για τη συναυλία γυρίστηκε και ντοκιμαντέρ
I just wanted someone else there, not you because	Ήθελα απλώς κάποιον άλλο εκεί, όχι εσένα γιατί
A millennium could pass in a second	Μια χιλιετία θα μπορούσε να περάσει ως δευτερόλεπτο
I looked in my pockets	Κοίταξα στις τσέπες μου
I have never been cold to this thing	Δεν έχω κρυώσει ποτέ σε αυτό το πράγμα
I can not help it, really	Δεν μπορώ να το βοηθήσω, πραγματικά
I liked it but I did not feel this vital chemistry	Μου άρεσε αλλά δεν ένιωσα αυτή τη ζωτική χημεία
I did not want to go inside	Δεν ήθελα να μπω μέσα
I need to know if my son is still alive	Πρέπει να ξέρω αν ο γιος μου είναι ακόμα ζωντανός
I guess you could not risk that	Υποθέτω ότι δεν θα μπορούσες να ρισκάρεις γι' αυτό
I have to make lunch	Πρέπει να φτιάξω μεσημεριανό
I looked down at his dirty jeans, this bureaucracy	Κοίταξα κάτω το βρώμικο τζιν του, αυτή τη γραφειοκρατία
I just wanted to get away from him	Ήθελα απλώς να φύγω μακριά του
A wedding really consists of minutes	Ένας γάμος όντως αποτελείται από λεπτά
The computer has no emotions	Ο υπολογιστής δεν έχει συναισθήματα
A software program is a process	Ένα πρόγραμμα λογισμικού είναι μια διαδικασία
I saw his hands stop her before she embarrassed herself	Είδα τα χέρια του να τη σταματούν πριν ντροπιάσει τον εαυτό της
I started filling out the form with random information	Άρχισα να συμπληρώνω τη φόρμα με τυχαίες πληροφορίες
I was not hungry, but my thirst was overwhelming	Δεν είχα πείνα, αλλά η δίψα μου ήταν συντριπτική
I can see the other end of it	Μπορώ να δω την άλλη άκρη του
I stayed with them for quite some time	Έμεινα μαζί τους για αρκετή ώρα
I can feel my attention already wandering	Μπορώ να νιώσω την προσοχή μου να περιπλανιέται ήδη
I know it's a different trend today	Ξέρω ότι είναι σε διαφορετική κλίση σήμερα
I'm really, very hungry	Πραγματικά πολύ, πολύ πεινάω
I leave you in her care	Σε αφήνω στη φροντίδα της
A beautiful poem or a beautiful piece of music	Ένα όμορφο ποίημα ή ένα όμορφο μουσικό κομμάτι
I can fix it without generating waste	Μπορώ να το φτιάξω χωρίς να παράγω απόβλητα
I think they have some kind of code or map	Πιστεύω ότι έχουν κάποιο είδος κώδικα ή χάρτη
A heated water tray is a great tool	Ένας θερμαινόμενος δίσκος νερού είναι ένα υπέροχο εργαλείο
I did not know the answer to that	Δεν ήξερα απάντηση σε αυτό
I would keep them away from your people	Θα τους κρατούσα μακριά από τους δικούς σου ανθρώπους
I often come here to think about it	Έρχομαι συχνά εδώ για να τη σκεφτώ
I'm successful with this	Έχω επιτυχία με αυτό
I dipped my teeth into his tender arm	Βύθισα τα δόντια μου στο τρυφερό του μπράτσο
I just want to make sure they are OK	Θέλω απλώς να βεβαιωθώ ότι είναι καλά
I could not even read the article	Δεν μπορούσα καν να διαβάσω το άρθρο
I asked my father for permission	Ζήτησα από τον πατέρα μου άδεια
I try the left foot, which is further forward	Δοκιμάζω το αριστερό πόδι, που είναι πιο μπροστά
I also met amazing characters	Γνώρισα και καταπληκτικούς χαρακτήρες
I want to stay, if you leave me	Θέλω να μείνω, αν με αφήσεις
I love her country music	Λατρεύω τη μουσική της κάντρι
I stumbled and the door closed behind us	Σκόνταψα και η πόρτα έκλεισε πίσω μας
It has a wide black tail band	Έχει μια φαρδιά μαύρη ταινία ουράς
I left very quickly	Έφυγα πολύ γρήγορα
I can access genuine knowledge	Μπορώ να έχω πρόσβαση σε γνήσια γνώση
I could not cut him off from everything he knew	Δεν μπορούσα να τον ξεκόψω από όλα όσα ήξερε
I have some more media	Έχω μερικά ακόμα μέσα
I learned to accept things and people as they were	Έμαθα να αποδέχομαι τα πράγματα και τους ανθρώπους όπως ήταν
Together they start saving for their wedding	Μαζί αρχίζουν να αποταμιεύουν για τον γάμο τους
More than a hundred witnesses were called to testify	Πάνω από εκατό μάρτυρες κλήθηκαν να καταθέσουν
I want you to be completely satisfied with your purchase	Θέλω να μείνετε απόλυτα ικανοποιημένοι με την αγορά σας
I just haven't come up with anything right now	Απλώς δεν έχω καταλήξει σε τίποτα αυτή τη στιγμή
I was a professional woman	Ήμουν επαγγελματίας γυναίκα
I looked at the river again	Ξανακοίταξα το ποτάμι
I was amazed at how well they performed	Έμεινα έκπληκτος με το πόσο καλά απέδωσαν
I pretend to look around the room	Προσποιούμαι ότι κοιτάζω το δωμάτιο
A crowd was waiting at the front entrance of the hotel	Ένα πλήθος περίμενε στην μπροστινή είσοδο του ξενοδοχείου
I'm looking in the direction of the playoff game	Κοιτάζω προς την κατεύθυνση του παιχνιδιού των πλέι οφ
I did not want this to end	Δεν ήθελα να τελειώσει αυτό
I will guarantee your promotion	Θα εγγυηθώ την προώθησή σας
I think in one way or another cancer has affected everyone	Νομίζω ότι με τον ένα ή τον άλλο τρόπο ο καρκίνος έχει επηρεάσει τους πάντες
A wound he had barely left to heal	Μια πληγή που μετά βίας είχε αφήσει να επουλωθεί
I slow down and try not to laugh	Επιβραδύνω και προσπαθώ να μη γελάσω
I slowly get to my feet again	Σηκώνομαι σιγά σιγά ξανά στα πόδια μου
I take a deeper breath to calm my terrified heart	Αναπνέω πιο βαθιά για να ηρεμήσω την τρομαγμένη καρδιά μου
I cared about my life	Με ένοιαζε η ζωή μου
I guess she likes that	Υποθέτω ότι της αρέσει αυτό
I remember it like yesterday	Το θυμάμαι σαν χθες
I wanted to change things	Ήθελα να αλλάξω τα πράγματα
I'm waiting for the applause to begin	Περιμένω να αρχίσουν τα χειροκροτήματα
A piece of paper fell	Έπεσε ένα κομμάτι χαρτί
I hated how calm he seemed about the whole situation	Μισούσα πόσο ήρεμος φαινόταν για την όλη κατάσταση
I really did not think so	Πραγματικά δεν το είχα σκεφτεί έτσι
I opened the door and went inside	Άνοιξα την πόρτα και μπήκα μέσα
I played with the lock for hours	Έπαιξα με την κλειδαριά για ώρες
Now I can quit this stupid job	Τώρα μπορώ να παρατήσω αυτήν την ηλίθια δουλειά
I guess it will come to me later	Υποθέτω ότι θα μου έρθει αργότερα
I felt about an inch tall	Ένιωσα περίπου μια ίντσα ψηλός
I have to seriously clean the apartment	Πρέπει σοβαρά να καθαρίσω το διαμέρισμα
I'm quite indifferent at this point	Είμαι αρκετά αδιάφορος σε αυτό το σημείο
I held it in my hand for a long time	Το κράτησα στο χέρι μου για πολλή ώρα
I did not want to scream	Δεν ήθελα να ουρλιάξω
I still could not believe what was happening	Ακόμα δεν πίστευα αυτό που συνέβαινε
I feel something around my waist	Νιώθω κάτι γύρω από τη μέση μου
I could not say, the words would not work	Δεν μπορούσα να το πω, οι λέξεις δεν θα λειτουργούσαν
I hope you and your son are well	Ελπίζω να είστε καλά εσείς και ο γιος σας
A tear ran down her cheek and onto the pillow	Ένα δάκρυ έτρεξε στο μάγουλό της και πάνω στο μαξιλάρι
I thought she was a doll	Νόμιζα ότι ήταν κούκλα
I had some such appointments	Είχα μερικά τέτοια ραντεβού
A past that will not be buried	Ένα παρελθόν που δεν θα μείνει θαμμένο
I guess they were very busy with me	Υποθέτω ότι ήταν πολύ απασχολημένοι μαζί μου
A shadow stood behind the prophet	Μια σκιά στεκόταν πίσω από τον προφήτη
I embraced death once again	Αγκάλιασα τον θάνατο για άλλη μια φορά
It was so simple	Ήταν τόσο απλό
He also wrote and distributed bibliography on the campaign	Έγραψε επίσης και διένειμε βιβλιογραφία για την εκστρατεία
I understood his sacrifice	Κατάλαβα τη θυσία του
I slowly lean out and aim at the door again	Σκύβω αργά προς τα έξω και στοχεύω ξανά στην πόρτα
I will bring them to you later	Θα σας τα φέρω αργότερα
I can not say that it really worked	Δεν μπορώ να πω ότι λειτούργησε πραγματικά
A different demon, he	Ένας διαφορετικός δαίμονας, αυτός
I was in another garage	Ήμουν σε άλλο γκαράζ
I have a room not far from here	Έχω ένα δωμάτιο όχι μακριά από εδώ
I asked him if it was true	Τον ρώτησα αν ήταν αλήθεια
I fly forward and jump towards the demon	Πετάω προς τα εμπρός και πηδάω προς τον δαίμονα
I did not know what else we could have done	Δεν ήξερα τι άλλο θα μπορούσαμε να είχαμε κάνει
A deeper shade, like a black stain	Μια πιο βαθιά σκιά, σαν μαύρος λεκές
I'm willing to forgive	Είμαι πρόθυμος να συγχωρήσω
I never cared about him though	Δεν τον νοιάστηκα ποτέ όμως
Others considered it a powerful artistic statement	Άλλοι θεώρησαν ότι ήταν μια ισχυρή καλλιτεχνική δήλωση
I am ready and willing	Είμαι έτοιμος και πρόθυμος
I quickly checked over my shoulder	Έλεγξα γρήγορα πάνω από τον ώμο μου
I can not proceed like you	Δεν μπορώ να προχωρήσω όπως εσύ
Properly recording these prices would require a distribution kit	Η σωστή καταγραφή αυτών των τιμών θα απαιτούσε εξάρτηση διανομής
I only knew her by sight	Την ήξερα μόνο εξ όψεως
I was very proud in my youth	Ήμουν πολύ περήφανος στα νιάτα μου
I can not leave her alone	Δεν μπορώ να την αφήσω μόνη
I knew what had to be done	Ήξερα τι έπρεπε να γίνει
I knew it was different	Ήξερα ότι ήταν διαφορετική
I loved my father more than anyone in this world	Αγαπούσα τον πατέρα μου περισσότερο από οποιονδήποτε σε αυτόν τον κόσμο
I would recommend this place to everyone on my trip	Θα συνιστούσα αυτό το μέρος σε όλους στο ταξίδι μου
I think we only had two songs	Νομίζω ότι είχαμε μόνο δυο τραγούδια
I think that's all you can say	Νομίζω ότι αυτό είναι το μόνο που μπορείτε να πείτε
Send help immediately	Στείλτε βοήθεια αμέσως
I shouted from the door	Φώναξα από την πόρτα
A colonel must have a companion to show	Ένας συνταγματάρχης πρέπει να έχει έναν σύντροφο για να δείξει
I shouted once more	φώναξα για άλλη μια φορά
The third position is not our real position	Η τρίτη θέση δεν είναι η πραγματική μας θέση
I like coming to see shows	Μου αρέσει να έρχομαι για να δω παραστάσεις
I had to make sure it was true	Έπρεπε να βεβαιωθώ ότι ήταν αληθινό
I started laughing again and managed to say	Άρχισα πάλι να γελάω και κατάφερα να πω
I'm afraid he is trying to fool me, to deceive me	Φοβάμαι ότι προσπαθεί να με κοροϊδέψει, να με εξαπατήσει
I did not write this note	Δεν έγραψα αυτό το σημείωμα
I slept through another	Κοιμήθηκα μέσα από ένα άλλο
Secondary schools teach from the age of ten to twelve	Τα σχολεία της δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης διδάσκουν τα έτη δέκα έως δώδεκα
I also believe that Latin culture is actually quite sexually conservative	Πιστεύω επίσης ότι η λατινική κουλτούρα είναι στην πραγματικότητα αρκετά σεξουαλικά συντηρητική
I feel safe with you	Νιώθω ασφάλεια μαζί σου
I did not intend to upset everyone so much	Δεν είχα σκοπό να στεναχωρήσω όλους τόσο πολύ
I got there around six	Έφτασα εκεί γύρω στις έξι
I have experienced the treatment first hand	Έχω βιώσει τη θεραπεία από πρώτο χέρι
I was about to light a fire under his butt	Ήμουν έτοιμος να ανάψω φωτιά κάτω από τον πισινό του
I rolled my eyes, but the other rooms were occupied	Γούρλωσα τα μάτια μου, αλλά τα άλλα δωμάτια ήταν κατειλημμένα
For security reasons, of course, I can not name names	Δεν μπορώ για λόγους ασφαλείας, φυσικά, να αναφέρω ονόματα
I also hope he was tortured first	Ελπίζω επίσης να τον βασάνισαν πρώτα
I spent all our money to go here	Ξόδεψα όλα τα λεφτά μας για να πάω εδώ
I was selfish to ask	Ήμουν εγωιστής να ρωτήσω
I bought them before anyone else saw them	Τα αγόρασα πριν τα δει κανένας άλλος
A huge weight came out of my heart	Ένα τεράστιο βάρος βγήκε από την καρδιά μου
I just want you next to me	Απλά σε θέλω δίπλα μου
I had to find a solution and quickly	Έπρεπε να βρω μια λύση και γρήγορα
I knew, then, that there was no going back	Ήξερα, λοιπόν, ότι δεν υπήρχε γυρισμός
I closed my eyes as his lips worked on mine	Έκλεισα τα μάτια μου καθώς τα χείλη του δούλευαν πάνω στα δικά μου
I took a deep breath of relief	Έβγαλα μια μεγάλη ανάσα ανακούφισης
I thought it looked cool	Νόμιζα ότι φαίνεται κουλ
A completely normal girl, with completely normal problems	Ένα απόλυτα φυσιολογικό κορίτσι, με απολύτως φυσιολογικά προβλήματα
I need you both by my side	Σας χρειάζομαι και τους δύο στο πλευρό μου
I can not understand why	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί
I need to get some of my money back	Πρέπει να πάρω πίσω μερικά από τα χρήματά μου
I blame the shattered city for many of them	Κατηγορώ τη διαλυμένη πόλη για πολλά από αυτά
I have damage, but not from someone else	Έχω ζημιά, όχι από κάποιον άλλον όμως
I did not envy her position	Δεν ζήλεψα τη θέση της
I'm a teacher, after all	Είμαι δάσκαλος, τελικά
I took the mouse, went in and tried it	Πήρα το ποντίκι, μπήκα και το δοκίμασα
I did not want to walk anymore	Δεν ήθελα να περπατήσω άλλο
I could not say that it will appear again	Δεν θα μπορούσα να πω ότι θα εμφανιστεί ξανά
I was wondering how to fix it	Αναρωτιόμουν πώς να το διορθώσω
I're just seizing opportunities to continue the discussion	Απλώς αρπάζω ευκαιρίες για να συνεχίσω τη συζήτηση
I understand that cats eat	Καταλαβαίνω ότι τρώνε γάτες
I still feel like a man is coming here	Συνεχίζω να νιώθω έναν άντρα να έρχεται εδώ
I could live here for months	Θα μπορούσα να ζήσω εδώ για μήνες
I just got an idea	Απλώς με έπιασε μια ιδέα
I'm always so slightly nervous	Είμαι πάντα τόσο ελαφρώς νευρικός
I fell into the sea in the water	Έπεσα στη θάλασσα στο νερό
I knew he would not come again	Ήξερα ότι δεν θα ερχόταν πια
I can not take it easily	Δεν μπορώ να το πάρω εύκολα
I asked the messenger who brought the news why	Ρώτησα τον αγγελιοφόρο που έφερε την είδηση ​​γιατί
The show aired for a second season	Η εκπομπή προβλήθηκε για δεύτερη σεζόν
I missed the camaraderie and the people who cared about me	Μου έλειπε η συντροφικότητα και οι άνθρωποι που με νοιάζονταν
I am their boat to make their offers	Είμαι το σκάφος τους για να κάνω τις προσφορές τους
I will really do everything for you	Πραγματικά θα κάνω τα πάντα για σένα
I glanced out of my window	Έριξα μια ματιά έξω από το παράθυρό μου
I knew it was going to close again	Ήξερα ότι επρόκειτο να κλείσει ξανά
There was something about her	Υπήρχε κάτι πάνω της
I had to, for my daughter's sake	Έπρεπε, για χάρη της κόρης μου
I thought my ministry was singing	Νόμιζα ότι η διακονία μου τραγουδούσε
Great victory for the legend	Μεγάλη νίκη για τον θρύλο
I could not believe that all this was happening	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι συνέβαιναν όλα αυτά
I love real work	Λατρεύω την πραγματική δουλειά
I would say that this applies to all humanity	Θα έλεγα ότι αυτό ισχύει για όλη την ανθρωπότητα
Louis in the fifth game of the season	Ο Louis στο πέμπτο παιχνίδι της σεζόν
I just want to get used to moving again	Θέλω απλώς να συνηθίσω να μετακινούμαι ξανά
I wanted my breakfast	Ήθελα το πρωινό μου
I did not imagine that	Δεν το φανταζόμουν αυτό
I repeat, this is the first time	Επαναλαμβάνω, αυτό ισχύει για πρώτη φορά
I had seen the rich get richer but not happier	Είχα δει τους πλούσιους να γίνονται πλουσιότεροι αλλά όχι πιο ευτυχισμένοι
I also believe that choosing the right career is the key	Πιστεύω επίσης ότι η επιλογή της σωστής καριέρας είναι το κλειδί
I spent the night there	Πέρασα τη νύχτα εκεί
I heard that the traffic was faster than normal	Άκουγα ότι η κίνηση ήταν μεγαλύτερη από το κανονικό
I never learned his name	Δεν έμαθα ποτέ το όνομά του
I can start from the beginning with another thought	Μπορώ να ξεκινήσω από την αρχή με μια άλλη σκέψη
I am so hungry in these meetings	Πεινάω τόσο πολύ σε αυτές τις συναντήσεις
Two more were assigned the following year	Το επόμενο έτος ανατέθηκαν άλλα δύο
I must have visited each one at least four times	Πρέπει να έχω επισκεφτεί το καθένα τουλάχιστον τέσσερις φορές
I try to keep the flame alive	Προσπαθώ να κρατήσω τη φλόγα ζωντανή
I care about my people	Νοιάζομαι για τους ανθρώπους μου
I got up and continued towards the city	Σηκώθηκα και συνέχισα προς την πόλη
I got the places we were looking for	Πήρα τα μέρη που αναζητούσαμε
I want him to work for us	Θέλω να μας δουλέψει
A girl likes the beautiful word	Σε ένα κορίτσι αρέσει η όμορφη λέξη
I need to feel him moving inside me	Έχω ανάγκη να τον νιώσω να κινείται μέσα μου
I did not feel hurt, just a little betrayed and pathetic	Δεν ένιωσα πληγωμένη, απλώς λίγο προδομένη και αξιολύπητη
A gift will become a power boost	Ένα δώρο θα γίνει αύξηση δύναμης
I need to talk to your father	Πρέπει να μιλήσω με τον πατέρα σου
A front and rear door	Μια μπροστινή και πίσω πόρτα
Designing a law firm website that brings results	Σχεδιασμός ιστοσελίδων δικηγορικού γραφείου που φέρνει αποτελέσματα
I could not bring it alone	Δεν μπορούσα να το φέρω μόνος μου
I waited, as you said	Περίμενα, όπως είπες
I had not felt this way for a long time	Δεν είχα νιώσει έτσι εδώ και πολύ καιρό
I read this for myself	Διάβασα αυτό για μένα
I shook my head slightly	Έκανα ένα ελαφρύ κούνημα του κεφαλιού μου
I checked hundreds of books this way	Έλεγξα εκατοντάδες βιβλία με αυτόν τον τρόπο
I will find you and you will help me	Θα σε βρω και θα με βοηθήσεις
I wish they let me out of it	Μακάρι να με άφηναν έξω από αυτό
I turned my head and looked at my friend	Γύρισα το κεφάλι μου και κοίταξα τον φίλο μου
I rolled my eyes at me	Γούρλωσα τα μάτια μου πάνω μου
I live on my computer	Ζω στον υπολογιστή μου
He is fasting for six days	Επί έξι ημέρες τηρείται νηστεία
I need to find something fast	Πρέπει να βρω κάτι γρήγορα
I begged her to feel me now	Την παρακαλούσα να με νιώσει τώρα
Eventually I was a gentleman of the South	Τελικά ήμουν ένας κύριος του Νότου
I was in college at the time	Ήμουν στο κολέγιο εκείνη την εποχή
A figure very familiar to her tastes	Μια φιγούρα πολύ οικεία για τις προτιμήσεις της
I feel so stupid though	Αισθάνομαι τόσο ανόητος όμως
I worked hard and saw no results	Δούλευα σκληρά και δεν έβλεπα αποτελέσματα
I had recognized her look	Είχα αναγνωρίσει αυτό το βλέμμα της
The village and the school finally reached a compromise	Το χωριό και το σχολείο τελικά κατέληξαν σε συμβιβασμό
I have a lot of respect for my father	Σέβομαι πολύ τον πατέρα μου
I do not lose anything on purpose	Δεν χάνω τίποτα επίτηδες
I think it was in a movie last year	Νομίζω ότι ήταν σε ταινία πέρυσι
I approached to talk to her	Πλησίασα για να της μιλήσω
I left my car there yesterday afternoon	Άφησα το αυτοκίνητό μου εκεί χθες το απόγευμα
I want to know what is happening	Θέλω να μάθω για αυτό που συμβαίνει
I mean attack after attack	Εννοώ επίθεση μετά από επίθεση
I felt his feelings for me become stronger	Ένιωσα τα συναισθήματά του για μένα να γίνονται πιο δυνατά
I was beautiful, famous and most importantly, beloved	Ήμουν όμορφη, διάσημη και το πιο σημαντικό, αγαπημένη
I never saw any reason to question what they said	Ποτέ δεν είδα κανένα λόγο να αμφισβητήσω αυτά που είπαν
I took a deep breath from the air	Πήρα μια βαθιά ανάσα από τον αέρα
I just want my superpowers	Θέλω απλώς τις υπερδυνάμεις μου
I stopped at the top of the stairs	Σταμάτησα στην κορυφή της σκάλας
I had to be honest with him	Έπρεπε να είμαι ειλικρινής μαζί του
I have no right to that	Δεν έχω δικαίωμα σε αυτό
I would feel like myself	Θα ένιωθα σαν τον εαυτό μου
I have limited storage now	Έχω περιορισμένο χώρο αποθήκευσης τώρα
Schools closed there	Εκεί έκλεισαν τα σχολεία
I saw an awful helicopter appear over the city	Είδα ένα απαίσιο ελικόπτερο να εμφανίζεται πάνω από την πόλη
I slipped on my knees to check for a pulse	Γλίστρησα στα γόνατά μου για να ελέγξω για σφυγμό
Schools were closed across the state	Τα σχολεία έκλεισαν σε όλη την πολιτεία
I turn on the stupid box	Ανάβω το ηλίθιο κουτί
I doubt any of them were over a hundred	Αμφιβάλλω ότι κάποιο από αυτά ήταν πάνω από εκατό
I had with me a small bottle of holy oil	Είχα μαζί μου ένα μικρό μπουκάλι αγιασμένο λάδι
I told him to leave	Του είπα να φύγει
I did a closer inspection under a light	Έκανα μια πιο προσεκτική επιθεώρηση κάτω από ένα φως
I could not let her go home	Δεν μπορούσα να την αφήσω να πάει στο σπίτι
We never go anywhere	Δεν πάμε ποτέ πουθενά
I left feeling very sad	Έφυγα νιώθοντας πολύ λυπημένος
I needed my hands for balance and I told her	Χρειαζόμουν τα χέρια μου για ισορροπία και της το είπα
I nodded in agreement but had no idea who he was	Έγνεψα καταφατικά αλλά δεν είχα ιδέα ποιος ήταν
I kept working on it, but I did not reveal anything to her	Συνέχισα να το δουλεύω, αλλά δεν της αποκάλυψα τίποτα
A hard white sheet covers him from the chest down	Ένα σκληρό λευκό σεντόνι τον σκεπάζει από το στήθος και κάτω
An entire email report is used throughout the account	Ένα ολόκληρο email αναφέρει που χρησιμοποιείται σε ολόκληρο τον λογαριασμό
I had time and I felt sorry for the old girl	Είχα χρόνο και λυπήθηκα την παλιά κοπέλα
I really need to rest	Χρειάζομαι πραγματικά να ξεκουραστώ
The damage there is unknown	Οι ζημιές εκεί είναι άγνωστες
I think we need to focus our attention elsewhere	Πιστεύω ότι πρέπει να εστιάσουμε την προσοχή μας αλλού
I could feel him staring at me	Τον ένιωθα να με κοιτάζει επίμονα
A work of art from tonight's show	Ένα έργο τέχνης από την αποψινή παράσταση
I wanted to take her home with me	Ήθελα να την πάρω σπίτι μαζί μου
I have no formal education	Δεν έχω επίσημη εκπαίδευση
I went in and got my papers	Μπήκα και πήρα τα χαρτιά μου
I agree with our statement	Συμφωνώ με τη δήλωσή μας
I sighed and closed my eyes	Αναστέναξα και έκλεισα τα μάτια μου
Congress withdrew funding	Το Κογκρέσο αφαίρεσε τη χρηματοδότηση
I felt the machine burn	Ένιωσα τη μηχανή να καίει
I was always precise, accurate	Ήμουν πάντα ακριβής, ακριβής
The company was active in various forms	Η εταιρεία δραστηριοποιήθηκε σε διάφορες μορφές
I came here only because of the storm	Ήρθα εδώ μόνο λόγω της καταιγίδας
No one contacted	Κανείς δεν επικοινώνησε
I felt that there was not enough value	Ένιωσα ότι δεν υπήρχε αρκετή αξία
A number of others are being addressed with specific measures	Μια σειρά άλλων αντιμετωπίζονται με συγκεκριμένα μέτρα
More conventional names were repeatedly suggested and rejected	Πιο συμβατικά ονόματα προτάθηκαν επανειλημμένα και απορρίφθηκαν
I can not see anything back here	Δεν μπορώ να δω τίποτα εδώ πίσω
Although I hardly knew you existed	Αν και μετά βίας ήξερα ότι υπήρχες
I could not keep waiting for you to grow up	Δεν μπορούσα να συνεχίσω να περιμένω να μεγαλώσεις
I almost felt shocked	Κόντεψα να νιώσω συγκλονισμένος
A very exciting opportunity	Μια πολύ συναρπαστική ευκαιρία
I should have everything in order	Θα έπρεπε να τα έχω όλα σε τάξη
I can not afford to lose you both	Δεν έχω την πολυτέλεια να σας χάσω και τους δύο
At this stage they are usually able to fly	Σε αυτό το στάδιο είναι συνήθως σε θέση να πετάξουν
I mean, he's a very good guy	Θέλω να πω, είναι πολύ καλός τύπος
I thought you finally agreed to meet my mother	Νόμιζα ότι τελικά συμφώνησες να γνωρίσεις τη μητέρα μου
I like this expression	Μου αρέσει αυτή η έκφραση
I completely understand	καταλαβαίνω απόλυτα
I could not allow myself to lose control	Δεν μπορούσα να επιτρέψω στον εαυτό μου να χάσει τον έλεγχο
A miraculous healing cream	Μια θαυματουργή θεραπευτική κρέμα
I was just wondering if he was here	Απλώς αναρωτιόμουν αν ήταν εδώ
I want to be something more for you	Θέλω να γίνω κάτι παραπάνω για σένα
I must have missed all the excitement	Πρέπει να μου έλειψε όλος ο ενθουσιασμός
I just was not prepared for that	Απλώς δεν ήμουν προετοιμασμένος για αυτό
This deserted fortress is now a tourist attraction	Αυτό το έρημο φρούριο αποτελεί πλέον τουριστικό αξιοθέατο
I am just the current resident	Είμαι μόνο ο σημερινός κάτοικος
Acid house was born	Το Acid house γεννήθηκε
A bullet broke, the bird was missing	Μια σφαίρα έσπασε, έλειπε το πουλί
I believe that these ships will not just pass by us	Πιστεύω ότι αυτά τα πλοία δεν θα περάσουν απλά δίπλα μας
A simple bridge was not an issue either	Μια απλή γέφυρα δεν υπήρχε θέμα επίσης
I had not seen her for many years, you know	Δεν την είχα δει για πολλά χρόνια, ξέρεις
I shake my head and roll his eyes	Κουνάω το κεφάλι μου και γουρλώνει τα μάτια του
I had not slept for a week	Δεν είχα κοιμηθεί εδώ και μια εβδομάδα
I went out and went to him	Βγήκα και πήγα κοντά του
I could not understand what it was	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι ήταν
I had a lump in my throat	Είχα ένα εξόγκωμα στο λαιμό μου
I wanted to find this body	Ήθελα να βρω αυτό το σώμα
He did not receive a mixed reception	Δεν έλαβε μικτή κριτική υποδοχή
I went closer to the TV to see better	Πήγα πιο κοντά στην τηλεόραση για να δω καλύτερα
I am so close to my hands	Είμαι τόσο κοντά στα χέρια μου
He becomes a victim	Γίνεται θύμα
I heard footsteps from behind	Άκουσα βήματα από πίσω
I do not impose any obligations on you	Δεν σας βάζω καμία υποχρέωση
These operations resulted in minimal contact	Αυτές οι επεμβάσεις είχαν ως αποτέλεσμα ελάχιστη επαφή
I came out of the stream	Βγήκα από το ρέμα
I hand her my ticket without her ever reading my destination	Της παραδίδω το εισιτήριό μου χωρίς να διαβάζει ποτέ τον προορισμό μου
I feel that something is missing and is missing	Νιώθω ότι κάτι λείπει και λείπει
The marriage had two daughters	Ο γάμος απέκτησε δύο κόρες
Records refused to release it	Η Records αρνήθηκε να το κυκλοφορήσει
I like to be bad sometimes, that's all	Μου αρέσει να είμαι κακός μερικές φορές, αυτό είναι όλο
I saw you with people your friends	Σε είδα με τους ανθρώπους φίλους σου
A finger of fear rose on her back	Ένα δάχτυλο φόβου ανέβηκε στην πλάτη της
I can assure you several things	Μπορώ να σας διαβεβαιώσω αρκετά πράγματα
I could not contain myself because of the heat	Δεν μπορούσα να συγκρατηθώ λόγω της ζέστης
I spoke on his behalf, but he was rejected	Μίλησα εκ μέρους του, αλλά απορρίφθηκε
I'm tired of living like this	Έχω βαρεθεί να ζω έτσι
I did not want to consider it a possibility	Δεν ήθελα να το θεωρήσω πιθανότητα
I was lost in his arms once again	Χάθηκα για άλλη μια φορά στην αγκαλιά του
I had to talk to someone	Έπρεπε να μιλήσω σε κάποιον
I was turning in my place	Γύριζα στη θέση μου
I had them all but I had written them off	Τα είχα όλα αλλά τα είχα ξεγράψει
I did the same thing to myself three times	Έκανα το ίδιο πράγμα στον εαυτό μου τρεις φορές
I did not kill your wife	Δεν σκότωσα τη γυναίκα σου
I felt my human emotions escape their prison	Ένιωθα τα ανθρώπινα συναισθήματά μου να ξεφεύγουν από τη φυλακή τους
I have a friend who is just waiting outside	Έχω έναν φίλο που περιμένει ακριβώς έξω
I left the camp to hunt, alone, one day	Βγήκα από το στρατόπεδο για να κυνηγήσω, μόνος μου, μια μέρα
I'm in your dream, because you put me there	Είμαι στο όνειρό σου, γιατί με έβαλες εκεί
I held my gun under his chin	Κράτησα το όπλο μου κάτω από το πηγούνι του
Some people have even brought their dogs	Κάποιοι άνθρωποι έχουν φέρει ακόμη και τα σκυλιά τους
I did not have to answer him	Δεν έπρεπε να του απαντήσω
I just followed the water	Ακολούθησα απλώς το νερό
I stopped looking at my feet	Σταμάτησα κοιτάζοντας τα πόδια μου
I felt heavy, loaded with emotional things	Ένιωσα βαριά, φορτωμένη με συναισθηματικά πράγματα
I had no choice but to close my factory	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να κλείσω το εργοστάσιό μου
I almost never see them, even in real estate sales	Δεν τα βλέπω σχεδόν ποτέ, ακόμα και σε πωλήσεις ακινήτων
I just know you missed her	Απλώς ξέρω ότι της έλειψες
It is not always so easy to be near me	Δεν είναι πάντα τόσο εύκολο να είμαι κοντά μου
I thought it was a good name for us	Νόμιζα ότι ήταν ένα καλό όνομα για εμάς
I would definitely like to try	Σίγουρα πάντως θα ήθελα να δοκιμάσω
A young man confronted them	Ένας νεαρός τους αντιμετώπισε
I did not taste mine either	Ούτε εγώ γεύτηκα το δικό μου
A wide stone staircase led to the front door	Μια φαρδιά πέτρινη σκάλα οδηγούσε στην εξώπορτα
Everyone is having fun	Όλοι διασκεδάζουν
I thought it was a myth	Νόμιζα ότι ήταν μύθος
I would really appreciate it	Θα το εκτιμούσα πραγματικά
I was tired even of beauty, almost	Κουράστηκα ακόμα και την ομορφιά, σχεδόν
I could have spoken now, but the hunger was unbelievable	Θα μπορούσα να είχα μιλήσει τώρα, αλλά η πείνα ήταν απίστευτη
I think about all this	Τα σκέφτομαι όλα αυτά
I can no longer remember where	Δεν μπορώ πια να θυμηθώ πού
I felt my mouth dry	Ένιωσα το στόμα μου να στεγνώνει
I disagree, with some reservations	Διαφωνώ, με κάποια επιφύλαξη
I remembered her from the first day of the race	Την θυμήθηκα από την πρώτη μέρα του αγώνα
I can see the sun rising	Μπορώ να δω τον ήλιο να ανατέλλει
I was clearly very wrong	Έκανα σαφώς πολύ λάθος
I did not finish her either	Δεν τελείωσα ούτε εκείνη
I can not commit to anything right now	Δεν μπορώ να δεσμευτώ σε τίποτα αυτή τη στιγμή
She sings from the healthy part of her voice	Τραγουδάει από το υγιές κομμάτι της φωνής της
I saw a strange expression on his face	Είδα μια περίεργη έκφραση στο πρόσωπό του
I had some money from my grandmother	Είχα κάποια χρήματα από τη γιαγιά μου
A year later he was released from the club	Ένα χρόνο αργότερα αφέθηκε ελεύθερος από τον σύλλογο
I could not get the truck	Δεν μπορούσα να πάρω το φορτηγό
I did not recognize the signal	Δεν αναγνώρισα το σήμα
I could easily understand that it was inside me	Μπορούσα εύκολα να καταλάβω ότι ήταν μέσα μου
I found clothes hanging from a series of make shift clothes	Βρήκα ρούχα κρεμασμένα από μια σειρά ρούχων make shift
I wanted answers more than anything else	Ήθελα απαντήσεις περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I think of you as my son	Σε σκέφτομαι σαν γιο μου
I had nothing dry	Δεν είχα τίποτα στεγνό
I want to have a happy life	Θέλω να έχω μια ευτυχισμένη ζωή
I'm going to see my parents again	Πάω να δω τους γονείς μου ξανά
I know about everything	Ξέρω για τα πάντα
I think it's a very good movie	Νομίζω ότι είναι μια πολύ καλή ταινία
I really only have one complaint	Πραγματικά έχω μόνο ένα παράπονο
I can not approve of that	Δεν μπορώ να το εγκρίνω αυτό
I would be unknown to you	Θα σου ήμουν άγνωστος
An extremely good learning	Μια εξαιρετικά καλή μάθηση
I knew this attack would not stop with me	Ήξερα ότι αυτή η επίθεση δεν θα σταματούσε μαζί μου
I feel so blessed right now	Νιώθω τόσο ευλογημένος αυτή τη στιγμή
I had to remember to go get it later	Έπρεπε να θυμηθώ να πάω να το πάρω μετά
I closed it behind us	Το έκλεισα πίσω μας
I had just laid my first eggs	Μόλις είχα γεννήσει τα πρώτα μου αυγά
I was there that day	Ήμουν εκεί εκείνη τη μέρα
I find it very interesting	Το βρίσκω πολύ ενδιαφέρον
I went to the restaurant	Πήγα στο εστιατόριο
I drove him off me	Τον έδιωξα από πάνω μου
I was so tired and needed some time alone	Ήμουν τόσο κουρασμένος και χρειαζόμουν λίγο χρόνο μόνος μου
A good word for everyone	Μια καλή λέξη για όλους
A sweet, gentle, sincere kiss	Ένα γλυκό, απαλό, ειλικρινές φιλί
I will do whatever you ask me	Θα κάνω ό,τι μου ζητήσεις
I think it's true, but sometimes it may not be	Νομίζω ότι είναι αλήθεια, αλλά ίσως μερικές φορές δεν είναι
I opened a window and threw the garbage in it	Άνοιξα ένα παράθυρο και πέταξα τα σκουπίδια μέσα σε αυτό
I was very, very nervous	Ήμουν πολύ, πολύ νευρικός
I looked at his shirt and he quickly noticed it	Κοίταξα το πουκάμισό του και γρήγορα το πρόσεξε
Storm, that was needed	Καταιγίδα, αυτό χρειαζόταν
I could not believe he would do such a thing	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι θα έκανε κάτι τέτοιο
I just wanted to see him	Ήθελα απλώς να τον δω
There was a knock on the door	Με διέκοψε ένα χτύπημα στην πόρτα
I have thought about it a lot and hard	Το έχω σκεφτεί πολύ και σκληρά
I have a few hours of life	Έχω λίγες ώρες ζωής
A pump is used to supply the necessary water pressure	Μια αντλία χρησιμοποιείται για την παροχή της απαραίτητης πίεσης νερού
I look at him better	Τον κοιτάζω καλύτερα
I thought of leaving most of it on the ship	Σκέφτηκα να αφήσω το μεγαλύτερο μέρος στο πλοίο
A piece of glass had cut off his fingers	Ένα κομμάτι γυαλί είχε κόψει τα δάχτυλά του
Williams had a guest appearance on the video	Η Williams είχε μια guest εμφάνιση στο βίντεο
I get up and walk towards him	Σηκώνομαι και περπατάω προς το μέρος του
I'm the loser now	Είμαι ο χαμένος τώρα
I also like the wide shoulders	Μου αρέσουν και οι φαρδιοί ώμοι
I could not look directly at his body	Δεν μπορούσα να κοιτάξω απευθείας το σώμα του
I was trying to deny it	Προσπαθούσα να το διαψεύσω
I'm honestly confused	Είμαι ειλικρινά μπερδεμένος
I'm sorry for their smile	Λυπάμαι για το χαμόγελό τους
I would buy a meal for a woman in seconds	Θα αγόραζα ένα γεύμα για μια γυναίκα σε δευτερόλεπτα
A deer is standing next to a tree, upside down	Ένα ελάφι στέκεται δίπλα σε ένα δέντρο, με το κεφάλι κάτω
I jump when his hands touch my shoulders	Πηδάω όταν τα χέρια του αγγίζουν τους ώμους μου
I really did not understand his point of view	Πραγματικά δεν κατάλαβα την άποψη του
I still have to go get yours	Πρέπει ακόμα να πάω να πάρω το δικό σου
I have more right to work it than them	Έχω περισσότερο δικαίωμα να το δουλέψω από εκείνους
A place with pictures on the walls with attached names	Ένα μέρος με εικόνες στους τοίχους με επισυναπτόμενα ονόματα
To relieve them, he nodded and flew beside them	Προς ανακούφισή τους, έγνεψε και πέταξε δίπλα τους
I have not even met her	Δεν την έχω γνωρίσει καν
I will not even dare to try	Δεν θα τολμήσω καν να προσπαθήσω
I followed the washing instructions	Ακολούθησα τις οδηγίες πλυσίματος
I never got over you	Δεν σε ξεπέρασα ποτέ
I was a little impressed that he remembered me	Μου έκανε λίγο εντύπωση που με θυμήθηκε
I took it for granted	Το θεώρησα δεδομένο
I had never been to this	Δεν είχα πάει ποτέ σε αυτό
I spend a few more minutes looking at these unusual objects	Ξοδεύω λίγα λεπτά ακόμα εξετάζοντας αυτά τα ασυνήθιστα αντικείμενα
I upload the call log	Ανεβάζω το αρχείο κλήσεων
It would be awkward to still see them together	Θα ήταν άβολο να τους έβλεπα ακόμα μαζί
I can send photos of the car	Μπορώ να στείλω φωτογραφίες του αυτοκινήτου
I try to ignore him	Προσπαθώ να τον αγνοήσω
I did not bother to listen	Δεν μπήκα στον κόπο να ακούσω
I thought he would do it back	Νόμιζα ότι θα έκανε πίσω
A good portfolio would do that to them	Ένα καλό χαρτοφυλάκιο θα τους έκανε αυτό
I saw him do another big pull	Τον είδα να κάνει άλλο ένα μεγάλο τράβηγμα
I also preferred its terrace	Προτίμησα και τη βεράντα του
A lot can go wrong	Πολλά μπορεί να πάνε στραβά
I was breathing heavily trying to calm down	Ανέπνεα βαριά προσπαθώντας να ηρεμήσω
Fox never touched the earth along its path	Το Fox δεν επηρέασε ποτέ τη γη κατά μήκος της διαδρομής του
I will cut government spending	Θα περικόψω τις κρατικές δαπάνες
I was training with his younger brother	Έκανα προπόνηση με τον μικρότερο αδερφό του
I fought the thought and I succeeded	Πάλεψα τη σκέψη και τα κατάφερα
I respected her then, and more now	Την σεβάστηκα τότε, και περισσότερο τώρα
Lack of polish is the result	Η έλλειψη γυαλίσματος είναι το αποτέλεσμα
I had to leave that room	Έπρεπε να φύγω από εκείνο το δωμάτιο
I want to do it here	Θέλω να το κάνω εδώ
I reminded him of his agreement	Του θύμισα τη συμφωνία του
I got up to close the curtains on the windows	Σηκώθηκα να κλείσω τις κουρτίνες στα παράθυρα
I was all ears, of course	Ήμουν όλα αυτιά, φυσικά
I have a past, we all have	Έχω παρελθόν, όλοι έχουμε
I was flying towards the fairy at full speed	Πετούσα προς τη νεράιδα με πλήρη ταχύτητα
I turn and look at him	Γυρίζω και τον κοιτάζω
A dog they had never acquired	Ένα σκυλί που δεν είχαν αποκτήσει ποτέ
I hope you let us hear you	Ελπίζω να μας αφήσεις να σε ακούσουμε
I know, I experienced it many years ago	Το ξέρω, το έχω βιώσει πολλά χρόνια πριν
I was just caught up in what was happening	Απλώς με έπιασε αυτό που συνέβαινε
I was in a very bad situation on the other hand	Ήμουν σε πολύ κακή κατάσταση από την άλλη πλευρά
I can not swear it is perfect	Δεν μπορώ να ορκιστώ ότι είναι τέλειο
I have struggled with treatment for quite some time	Έχω αγωνιστεί με τη θεραπεία για αρκετό καιρό
I have to believe something after all this	Κάτι πρέπει να πιστέψω μετά από όλα αυτά
I need to know the real story	Πρέπει να μάθω την πραγματική ιστορία
I know because his eyes are on me	Το ξέρω γιατί τα μάτια του είναι πάνω μου
I can not wear jeans in my time	Δεν μπορώ να φορέσω τζιν στον καιρό μου
I knew it was stupid	Ήξερα ότι ήταν ανόητο
A simple chaos leads to another order	Ένα απλό χάος, οδηγεί σε άλλη τάξη
I hit a second time, still nothing	Χτύπησα δεύτερη φορά, ακόμα τίποτα
The design rubs too much	Το σχέδιο τρίβεται πάρα πολύ
I can not let them go to this man	Δεν μπορώ να τους αφήσω να πάνε σε αυτόν τον άνθρωπο
I looked at him and tried to read his expression	Τον κοίταξα και προσπάθησα να διαβάσω την έκφρασή του
Ten nearby houses were severely damaged	Δέκα κοντινά σπίτια υπέστησαν σοβαρές ζημιές
I'm trying to deal with it	Προσπαθώ να το αντιμετωπίσω
I would say they will still be successful	Θα έλεγα ότι θα έχουν ακόμα επιτυχία
I left because it was my call	Έφυγα γιατί ήταν η κλήση μου
I can see a man on the terrace	Μπορώ να δω έναν άντρα στη βεράντα
Few knew who he was	Λίγοι ήξεραν ποιος ήταν
I have to celebrate it anyway	Πρέπει να το γιορτάσω πάντως
Good sign, probably	Καλό σημάδι, μάλλον
A good fight had its time and place	Ένας καλός αγώνας είχε τον χρόνο και τον τόπο του
I knew immediately what it was	Ήξερα αμέσως τι ήταν
I also learned some more colorful phrases	Έμαθα και μερικές ακόμη πολύχρωμες φράσεις
I did not even have a pet or any nice furniture	Δεν είχα καν κατοικίδιο ή κάποιο ωραίο έπιπλο
I want physical contact with him	Θέλω σωματική επαφή μαζί του
I did not care or was offended	Δεν με ένοιαζε ούτε προσβλήθηκα
I guess you have to take my word for it	Υποθέτω ότι θα πρέπει να δεχθείτε τον λόγο μου
I would not recognize it	Δεν θα το αναγνώριζα
I really appreciate everything you wrote here	Εκτιμώ πραγματικά όλα αυτά που έγραψες εδώ
A tall figure was standing on the far wall	Μια ψηλή φιγούρα στεκόταν στον μακρινό τοίχο
I bent down and absorbed force from this small contact	Έσκυψα και απορρόφησα δύναμη από αυτή τη μικρή επαφή
I'm back now, having made your offer	Επιστρέφω τώρα, έχοντας κάνει την προσφορά σου
I definitely think that would help	Σίγουρα πιστεύω ότι αυτό θα βοηθούσε
I believe these chapters are the heart of this book	Πιστεύω ότι αυτά τα κεφάλαια είναι η καρδιά αυτού του βιβλίου
I respected and loved her for that	Την σεβάστηκα και την αγάπησα γι' αυτό
I blow a little on the spoon and then I try it	Φυσάω λίγο στο κουτάλι και μετά το δοκιμάζω
I could not face him yet	Δεν μπορούσα να τον αντιμετωπίσω ακόμα
I can only dream of that	Μπορώ μόνο να ονειρευτώ αυτό
I was amazed at what the students were learning	Έμεινα έκπληκτος με αυτό που μάθαιναν οι μαθητές
A drink for the thirsty	Ένα ποτό για τους διψασμένους
I know that thinking about his family is never easy	Ξέρω ότι το να σκέφτεσαι την οικογένειά του δεν είναι ποτέ εύκολο
I could hardly understand what he was saying	Μετά βίας κατάλαβα τι έλεγε
I could hear the thunder	Μπορούσα να ακούσω τη βροντή
I know my memory sticks are private	Ξέρω ότι τα memory stick μου είναι ιδιωτικά
I must love my neighbor	Πρέπει να αγαπώ τον πλησίον μου
I really like the boat ride	Μου αρέσει πολύ η βόλτα με το σκάφος
I just know what he says when he sleeps	Απλώς ξέρω τι λέει όταν κοιμάται
I can not read his face	Δεν μπορώ να διαβάσω το πρόσωπό του
I guess the servants have to give it	Υποθέτω ότι οι υπηρέτες πρέπει να το δώσουν
I felt angry with this change	Ένιωσα θυμωμένος με αυτή την αλλαγή του
A brain that was the first supercomputer	Ένας εγκέφαλος που ήταν ο πρώτος σούπερ υπολογιστής
Many suitable products are prepared for you	Ετοιμάζονται πολλά κατάλληλα προϊόντα για εσάς
She faced her struggle with severe depression	Αντιμετώπισε τον αγώνα της με τη σοβαρή κατάθλιψη
I recognized him from high school	Τον αναγνώρισα από το λύκειο
A brightly colored fish approached him	Ένα ψάρι με έντονα χρώματα τον πλησίασε
I do not mean only his eyes	Δεν εννοώ μόνο τα μάτια του
I did not want to get away from her hands	Δεν ήθελα να απομακρυνθώ από τα χέρια της
I am not going to give details here	Δεν πρόκειται να δώσω λεπτομέρειες εδώ
I finally agreed to these terms	Τελικά συμφώνησα με αυτούς τους όρους
I will not let you sleep too much	Δεν θα σε αφήσω να κοιμηθείς πολύ
I turn to my truck	Γυρίζω προς το φορτηγό μου
A second guard stood on the landing	Ένας δεύτερος φρουρός στάθηκε στην προσγείωση
I knew this smooth part of her body	Ήξερα αυτό το λείο μέρος του σώματός της
I wanted to get out of this prison	Ήθελα να φύγω από αυτή τη φυλακή
I was tired and hungry	Είχα κουραστεί και πεινούσα
A tiny miracle in itself	Ένα μικροσκοπικό θαύμα από μόνο του
I wanted to be accepted by them	Ήθελα να γίνω αποδεκτός από αυτούς
I could not disagree with her	Δεν μπορούσα να διαφωνήσω μαζί της
Thanks heaven paradise is just for me	Ευχαριστώ τον παράδεισο τα βάσανα είναι μόνο για μένα
I fell asleep and then woke up an hour later	Αποκοιμήθηκα και μετά ξύπνησα μια ώρα αργότερα
I believe the church has been closed ever since	Πιστεύω ότι η εκκλησία έκλεισε από τότε
I could not help but wonder why	Δεν μπορούσα να μην αναρωτηθώ γιατί
I would not say it invalid	Δεν θα το έλεγα άκυρο
I am constantly taking steps forward	Κάνω συνεχώς βήματα μπροστά
I grabbed it and examined it	Το άρπαξα και το εξέτασα
I turn it in every direction	Το γυρίζω προς κάθε κατεύθυνση
A light breeze came from behind	Ένα ελαφρύ αεράκι ήρθε από πίσω
I would appreciate it if you remembered	Θα το εκτιμούσα αν το θυμόσασταν
I have experienced it first hand	Το έχω ζήσει από πρώτο χέρι
They usually meet alone or in pairs	Συνήθως συναντώνται μόνα τους ή σε ζευγάρια
I ask him to sit down	Του ζητάω να καθίσει
I have never had it before	Δεν το είχα ποτέ πριν
I was talking very fast	Μιλούσα πολύ γρήγορα
I tried not to think about the other option	Προσπάθησα να μην σκεφτώ την άλλη επιλογή
I hesitate, but then obey the order	Διστάζω, αλλά μετά υπακούω στην εντολή
I will take you to him soon	Θα σε οδηγήσω κοντά του σύντομα
I think he knew what I had in mind	Νομίζω ότι ήξερε τι είχα στο μυαλό μου
I could feel her, even when she was nowhere near	Την ένιωθα, ακόμα κι όταν δεν ήταν πουθενά κοντά
I wish we could, but we can't	Μακάρι να μπορούσαμε, αλλά δεν μπορούμε
I promise to wear whatever you think is appropriate	Υπόσχομαι να φορέσω ό,τι νομίζεις κατάλληλο
Intelligent student, although he never spoke much	Ευφυής μαθητής, αν και δεν μιλούσε ποτέ πολύ
I think it has now been laid out in the summer living room	Πιστεύω ότι τώρα έχει στρωθεί στο καλοκαιρινό σαλόνι
I had a career change	Είχα μια αλλαγή καριέρας
I guess it was envy	Υποθέτω ότι ήταν φθόνος
I finally remembered what was to follow and continued	Τελικά θυμήθηκα τι θα ακολουθούσε και συνέχισα
I mean, he may have been wrong	Εννοώ, μπορεί να έκανε λάθος
I never wanted that for you	Δεν το ήθελα ποτέ αυτό για σένα
I slept, probably, three hours	Κοιμήθηκα, μάλλον, τρεις ώρες
I lived a small moment of victory	Έζησα μια μικρή στιγμή νίκης
No tropical storms formed in the basin	Δεν σχηματίστηκαν τροπικές καταιγίδες στη λεκάνη
I was just lost in my thoughts	Απλώς είχα χαθεί στις σκέψεις μου
I was waiting for this day	Περίμενα αυτή τη μέρα
I close my other hand to her heart	Κλείνω το άλλο μου χέρι στην καρδιά της
I could not place the song	Δεν μπορούσα να τοποθετήσω το τραγούδι
I can tell you it was worth it	Μπορώ να σας πω ότι άξιζε τον κόπο
I shudder at the sight of him	Ανατριχιάζω στη θέα του
A very small man approached him slowly	Ένας πολύ μικρόσωμος άνδρας πλησίασε αργά προς το μέρος του
A silent uprising, completely unprecedented in my experience	Μια σιωπηλή εξέγερση, εντελώς πρωτόγνωρη στην εμπειρία μου
I started walking to my biology class	Άρχισα να περπατάω στο μάθημα της βιολογίας μου
I wonder what happened to the other	Αναρωτιέμαι τι απέγινε ο άλλος
I bite my lip hard	Δαγκώνω δυνατά το χείλος μου
I find myself questioning everything about myself	Βρίσκω τον εαυτό μου να αμφισβητεί τα πάντα για τον εαυτό μου
I wonder what they want from him	Αναρωτιέμαι τι θέλουν από αυτόν
I continued to drink and then I got carried away	Συνέχισα να πίνω και μετά παρασύρθηκα
I find myself outdated	Βρίσκω τον εαυτό μου ξεπερασμένο
I smelled incense in the corner	Μύριζα θυμίαμα στη γωνία
I continue to believe that it is below me and that it is improving	Συνεχίζω να πιστεύω ότι είναι κάτω από εμένα και βελτιώνεται
I had no idea how he got there	Δεν είχα ιδέα πώς είχε φτάσει εκεί
I found in this light that her eyes were closed	Βρήκα σε αυτό το φως ότι τα μάτια της ήταν κλειστά
I like it when there is more to do	Μου αρέσει όταν υπάρχουν περισσότερα να κάνω
I do it with everyone	Το κάνω με όλους
I managed to do a few things though	Κατάφερα να κάνω μερικά πράγματα όμως
I had never seen him do that	Δεν τον είχα ξαναδεί να το κάνει αυτό
I'm only one and they need all three	Είμαι μόνο ένα και χρειάζονται και τα τρία
I had a lot to eat for a whole week	Είχα πολλά να φάω για μια ολόκληρη εβδομάδα
I was going to hide in the fairy school	Πήγαινα να κρυφτώ μέσα στο σχολείο των νεράιδων
I had to pull out a knife for him	Έπρεπε να του τραβήξω ένα μαχαίρι
I guess we are not the only crazy government	Υποθέτω ότι δεν είμαστε η μόνη τρελή κυβέρνηση
I tend to doubt all the gossip as a rule	Τείνω να αμφιβάλλω για όλα τα κουτσομπολιά κατά κανόνα
Holidays that are full of complexity are neither fun nor comfortable	Οι διακοπές είναι για να απολαύσετε
The initial reaction of the media to the character was positive	Η αρχική αντίδραση των μέσων ενημέρωσης στον χαρακτήρα ήταν θετική
I just held her until she fell asleep, that's all	Απλώς την κράτησα μέχρι να αποκοιμηθεί, αυτό είναι όλο
I felt sorry for him infinitely and infinitely contemptuously	Τον λυπόμουν απείρως και απείρως περιφρονητικός
I had no idea what had happened	Δεν είχα ιδέα τι είχε συμβεί
I thought it was good	Νόμιζα ότι ήταν καλό
A collective consciousness, albeit in thousands of places at once	Μια συλλογική συνείδηση, αν και σε χιλιάδες μέρη ταυτόχρονα
Maybe I was good at times	Ίσως να ήμουν καλός κατά καιρούς
I have all the accounts, all the pressure	Έχω όλους τους λογαριασμούς, όλη την πίεση
I had not kissed her yet	Δεν την είχα φιλήσει ακόμα
I do not have to pay extra for these things	Δεν πρέπει να πληρώσω επιπλέον για αυτά τα πράγματα
I can not open the door	Δεν μπορώ να ανοίξω την πόρτα
I really should not mention it	Πραγματικά δεν θα έπρεπε να το αναφέρω
I have recognized them since my last visit	Τους αναγνώρισα από την τελευταία μου επίσκεψη
I know all he wants is for me to use him	Ξέρω ότι το μόνο που θέλει είναι να με χρησιμοποιήσει
I have been here for many years, but not anymore	Είμαι εδώ για πολλά χρόνια, αλλά όχι πια
I looked up in surprise and met his eyes	Σήκωσα το βλέμμα μου έκπληκτος και αντίκρισα τα μάτια του
I had to accept their offer	Έπρεπε να δεχτώ την προσφορά τους
I want to leave this planet	Θέλω να φύγω από αυτόν τον πλανήτη
I want your contribution to this mission	Θέλω τη συμβολή σας σε αυτή την αποστολή
I hope he does not have any of these	Ελπίζω να μην έχει κανένα από αυτά
I forgot the time	Ξέχασα την ώρα
I threw my psychic wall high	Πέταξα τον ψυχικό μου τοίχο ψηλά
I really like being here	Μου αρέσει πολύ να είμαι εδώ
I think he went to the library	Πιστεύω ότι πήγαινε στη βιβλιοθήκη
I saw you take it out but once	Σε είδα να το βγάζεις αλλά μια φορά
I mean, to really know everything about them	Θέλω να πω, να γνωρίσω πραγματικά τα πάντα για αυτούς
I can see the energy he left behind	Μπορώ να δω την ενέργεια που άφησε πίσω του
I knew they were safe	Ήξερα ότι ήταν ασφαλείς
Writing is so personal	Το γράψιμο είναι τόσο προσωπικό
I went to your house and talked to your mother	Πήγα σπίτι σου και μίλησα με τη μητέρα σου
I only remember that I liked this song	Θυμάμαι μόνο ότι μου άρεσε αυτό το τραγούδι
I stopped dead in my footsteps	Σταμάτησα νεκρός στα ίχνη μου
I look away, ashamed again	Απομακρύνω το βλέμμα του, ντροπιασμένος πάλι
A creek with trees on the left	Ένας κολπίσκος με δέντρα στα αριστερά
I also need an assistant	Χρειάζομαι και έναν βοηθό
I had many friends who approached	Είχα πολλούς φίλους που προσέγγισαν
I understand why he did what he did	Καταλαβαίνω γιατί έκανε αυτό που έκανε
I did not intend to knock you out like that	Δεν είχα σκοπό να σε βγάλω νοκ άουτ έτσι
All that was to come to life was theirs	Το μόνο που επρόκειτο να έρθει στη ζωή ήταν δικό τους
A beautiful woman appeared next to him	Δίπλα του εμφανίστηκε μια όμορφη γυναίκα
I did not write a letter	Δεν έγραψα γράμμα
I have a very bad headache	Έχω πολύ άσχημο πονοκέφαλο
I use a food processor to do this	Χρησιμοποιώ επεξεργαστή τροφίμων για να το κάνω αυτό
I have my own space and my own car	Έχω δικό μου χώρο και δικό μου αυτοκίνητο
A new body will be made for you	Ένα νέο σώμα θα φτιαχτεί για εσάς
I can not make them give up these games this weekend	Δεν μπορώ να τους κάνω να εγκαταλείψουν αυτά τα παιχνίδια αυτό το Σαββατοκύριακο
I could tell he was blind	Μπορούσα να πω ότι ήταν τυφλός
A family walked beside her and a child actually waved	Μια οικογένεια περπάτησε δίπλα της και ένα παιδί κυμάτισε στην πραγματικότητα
The meeting was held in dry weather	Η συνεδρίαση διεξήχθη υπό ξηρές καιρικές συνθήκες
I did not seek to influence her in any way	Δεν επιδίωξα να την επηρεάσω με κανέναν τρόπο
Everything that was true and true separated me	Με χώρισαν όλα όσα ήταν αληθινά και αληθινά
I did not find anything broken and did not complain	Δεν εντόπισα τίποτα σπασμένο και δεν παραπονέθηκε
I took out my notebook	Έβγαλα το σημειωματάριό μου
I headed to the back porch	Κατευθύνθηκα προς την πίσω βεράντα
I could not be very careful	Δεν θα μπορούσα να είμαι πολύ προσεκτικός
A very special dish is the moon cake	Ένα πολύ ιδιαίτερο πιάτο είναι το moon cake
I found and ran to the temple	Έβρισα και έτρεξα προς το ναό
Insects and birds then gained access to the aircraft	Έντομα και πουλιά απέκτησαν τότε πρόσβαση στο αεροσκάφος
I should not do anything	Δεν θα έπρεπε να κάνω τίποτα
Together they have three adopted children	Μαζί έχουν τρία υιοθετημένα παιδιά
I feel quite vulnerable here	Αισθάνομαι αρκετά ευάλωτος εδώ
I bend down and let it pass in my face	Σκύβω και το αφήνω να περάσει στο πρόσωπό μου
I can not live without my true love	Δεν μπορώ να ζήσω χωρίς την αληθινή μου αγάπη
I think I am myself	Νομίζω ότι είμαι ο εαυτός μου
Then I can take care of everything myself	Τότε μπορώ να φροντίσω τα πάντα μόνος μου
I'm not afraid of horses	Δεν φοβάμαι τα άλογα
I can't wait for her to come out	Δεν μπορώ να την περιμένω να βγει
But I like it here	Μου αρέσει όμως εδώ
I can go home, you can not	Μπορώ να μπω στο σπίτι, εσύ όχι
I do not have a big budget	Δεν έχω μεγάλο μπάτζετ
I could then claim unemployment	Θα μπορούσα τότε να διεκδικήσω την ανεργία
A recorded voice on the phone read a balance	Μια ηχογραφημένη φωνή στο τηλέφωνο διάβασε μια ισορροπία
It was also equipped to carry fifty naval mines	Ήταν επίσης εξοπλισμένο να μεταφέρει πενήντα ναυτικές νάρκες
I was not given any useful intelligence	Δεν μου δόθηκε καμία χρήσιμη νοημοσύνη
Then I knew he was gone for good	Τότε ήξερα ότι είχε φύγει οριστικά
I imagine they went to sell it	Φαντάζομαι την πήγαν για να την πουλήσουν
I just want to feel normal again	Απλώς θέλω να νιώσω ξανά φυσιολογικός
I kept going in the wrong direction	Συνέχισα να πηγαίνω προς τη λάθος κατεύθυνση
I notice wow, it definitely seems late	Παρατηρώ ουάου, σίγουρα φαίνεται αργά
I will add it to the list for next year	Θα το προσθέσω στη λίστα για την επόμενη χρονιά
I checked that it was the phone	Έλεγξα ότι ήταν το τηλέφωνο
I wish the best for him and his family	Εύχομαι τα καλύτερα για αυτόν και την οικογένειά του
I offered him a place to sit and we said goodbye	Του πρόσφερα ένα μέρος να καθίσει και χαιρετηθήκαμε
I listen to the questions	Ακούω τις ερωτήσεις
I did not mean any harm	Δεν εννοούσα κανένα κακό
I know it does not make sense	Ξέρω ότι δεν έχει νόημα
I did not want them to look at me anymore	Δεν ήθελα να με κοιτάζουν άλλο
I want your eyes on me	Θέλω τα μάτια σου πάνω μου
I could not face such a problem	Δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω τέτοιο πρόβλημα
I was in this forum several years ago	Ήμουν σε αυτό το φόρουμ πριν από αρκετά χρόνια
I took one out and my eyes immediately opened wide	Έβγαλα ένα και τα μάτια μου άνοιξαν αμέσως διάπλατα
I could not stand it anymore	Δεν άντεχα άλλο
I had to ask someone	Έπρεπε να ρωτήσω κάποιον
I will not even lie to you	Δεν θα σου πω καν ψέματα
A moment later he let out a big sigh	Μια στιγμή αργότερα έβγαλε έναν μεγάλο αναστεναγμό
I ask you all to do the same	Σας ζητώ να κάνετε όλοι το ίδιο
I want you to see well	Θέλω να δεις καλά
I really love this man	Αγαπώ πραγματικά αυτόν τον άνθρωπο
I had to go back and get it right away	Έπρεπε να επιστρέψω και να την πάρω αμέσως
I guess they do	Υποθέτω ότι το κάνουν
I had just got a term job	Μόλις είχα πάρει μια δουλειά θητείας
A person who constantly lies will always avoid his problems	Ένα άτομο που λέει συνεχώς ψέματα θα αποφεύγει πάντα τα προβλήματά του
I had no idea how much the diamonds were worth	Δεν είχα ιδέα πόσο άξιζαν τα διαμάντια
I have no doubt that he will come alone	Δεν έχω καμία αμφιβολία ότι θα έρθει μόνος του
I can feel his breath	Μπορώ να νιώσω την ανάσα του
I answered yes to both and we made our plans	Απάντησα ναι και στα δύο και κάναμε τα σχέδιά μας
I took a quick look over my shoulder	Άφησα μια γρήγορη ματιά πάνω από τον ώμο μου
I had given him my word	Του είχα δώσει τον λόγο μου
I know people who prefer to eat a dog	Ξέρω ανθρώπους που προτιμούν να τρώνε σκύλο
A black mist rolled down his legs	Μια μαύρη ομίχλη κύλησε στα πόδια του
I was never destined for a life of crime	Ποτέ δεν προοριζόμουν για μια ζωή εγκλήματος
No railroad was ever built	Κανένας σιδηρόδρομος δεν κατασκευάστηκε ποτέ
I did not want to get too close to anyone	Δεν ήθελα να πλησιάσω πολύ με κανέναν
The construction of the railway line started immediately	Η κατασκευή της σιδηροδρομικής γραμμής ξεκίνησε αμέσως
A promise they kept	Μια υπόσχεση που φρόντισαν να τηρήσει
I can never go back to that moment	Δεν μπορώ ποτέ να επιστρέψω εκείνη τη στιγμή
I told it in court	Το είπα στο δικαστήριο
I pushed open the door	Έσπρωξα την πόρτα
I did not care what my family or friends said	Δεν με ένοιαζε τι έλεγαν η οικογένεια ή οι φίλοι μου
I have no right to survive them	Δεν έχω δικαίωμα να τους επιζήσω
I just happened to be on the same road	Απλά έτυχε να είμαι στον ίδιο δρόμο
I noticed that he was not alone	Παρατήρησα ότι δεν ήταν μόνος
A few minutes later, the boy fell asleep	Λίγα λεπτά αργότερα, το αγόρι αποκοιμήθηκε
A little rest is all	Λίγη ξεκούραση είναι όλο
I was not a researcher	Δεν ήμουν ερευνητής
I kept the lights off	Κράτησα τα φώτα κλειστά
I have gained memory	Έχω αποκτήσει μνήμη
I will not completely disagree with that	Δεν θα διαφωνήσω εντελώς με αυτό
I did not have to wait long to find out	Δεν χρειάστηκε να περιμένω πολύ για να μάθω
I sent my servants	Έστειλα τους υπηρέτες μου
I hold him with my hand on his chest	Τον συγκρατώ με το χέρι μου στο στήθος του
I lay there, shocked and exhausted	Ξάπλωσα εκεί, σοκαρισμένος και εξαντλημένος
I could not go home	Δεν μπορούσα να γυρίσω σπίτι
I did not mind being alone for even a minute	Δεν με πείραξε να μείνω μόνος ούτε λεπτό
A year of great confrontation between immortality and morality	Μια χρονιά μεγάλης αντιπαράθεσης αθανασίας και ηθικής
I thought it was time to die	Νόμιζα ότι ήταν η ώρα να πεθάνω
I have nothing to protect myself with	Δεν έχω τίποτα με το οποίο να προστατεύσω τον εαυτό μου
I feel like we are all like family	Νιώθω ότι είμαστε όλοι σαν οικογένεια
I stood waving on the spot in anger	Στάθηκα κουνώντας επιτόπου από θυμό
I was hoping you would come get something to eat	Ήλπιζα ότι θα ερχόσουν να πάρεις κάτι να φας
He does not speak at all	Δεν το μιλάει καθόλου
I would not be here without them	Δεν θα ήμουν εδώ, χωρίς αυτούς
The flames were terrible	Οι φλόγες ήταν φοβερές
Two small towns were also isolated	Δύο μικρές πόλεις ήταν επίσης απομονωμένες
I pulled it back on my shoulders	Το τράβηξα πίσω στους ώμους μου
I need a new perspective	Χρειάζομαι μια νέα προοπτική
I would not add more guilt to her burden	Δεν θα πρόσθετα περισσότερες ενοχές στο φορτίο της
I'm not saying I was not interested in sex	Δεν λέω ότι το σεξ δεν με ενδιέφερε
I will be there, near you	Θα είμαι εκεί, κοντά σου
I think we could keep it	Νομίζω ότι μπορούσαμε να κρατήσουμε
I can, but very dimly	Μπορώ, αλλά πολύ αμυδρά
I like how we come together as a team	Μου αρέσει το πώς ερχόμαστε μαζί ως ομάδα
I looked back at those poor souls who drank tea	Κοίταξα πίσω σε εκείνες τις φτωχές ψυχές που έπιναν τσάι
A normal conversation between ex	Μια κανονική συζήτηση μεταξύ πρώην
I especially liked the line for her ass	Μου άρεσε ιδιαίτερα η γραμμή για τον κώλο της
I hope there is dancing	Ελπίζω να υπάρχει χορός
I really enjoy listening to you	Πραγματικά απολαμβάνω να σας ακούω
I started painting when I was very young	Άρχισα να ζωγραφίζω πολύ μικρός
A small smile spread across her face	Ένα μικρό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό της
I just made others look like him	Απλώς έκανα τους άλλους να του μοιάζουν
I left as team leader	Έφυγα ως αρχηγός της ομάδας
I needed to be quiet, more now than ever	Χρειαζόμουν να είμαι ήσυχος, περισσότερο τώρα από ποτέ
A sleeping snake will not be happy that you bothered it	Ένα φίδι που κοιμάται δεν θα χαρεί που το ενοχλήσατε
I hear he is doing well	Ακούω ότι τα πάει καλά
I used to be like you, my sweetheart	Κάποτε ήμουν σαν εσένα γλυκιά μου
I have collected most of the yarns in here	Έχω συγκεντρώσει τα περισσότερα από τα νήματα εδώ μέσα
I decided to get up and check it out	Αποφάσισα να σηκωθώ και να το ελέγξω
I could feel his eyes looking at me	Ένιωθα τα μάτια του να με κοιτούν
I neither pleaded guilty nor innocent	Ούτε δήλωσα ένοχος ούτε αθώος
I had to give him something	Έπρεπε να του δώσω κάτι
I laid him carefully on the ground	Τον ξάπλωσα προσεκτικά στο έδαφος
I took the opportunity to fight him	Δέχτηκα την ευκαιρία να τον πολεμήσω
A heavy brown habit that covers the weak bone body	Μια βαριά καφέ συνήθεια που καλύπτει το αδύναμο σώμα των οστών
However, I was not relaxed with her	Ωστόσο, δεν ήμουν χαλαρός μαζί της
I have a striking resemblance to our mother	Έχω μια εντυπωσιακή ομοιότητα με τη μητέρα μας
I wanted to do my own research	Ήθελα να κάνω μια δική μου έρευνα
That is, he had only me	Δηλαδή, είχε μόνο εμένα
It is surrounded by a small public park	Περιβάλλεται από ένα μικρό δημόσιο πάρκο
A wave of relief flooded him	Ένα κύμα ανακούφισης τον πλημμύρισε
I guess you knew how this story ended	Υποθέτω ότι ήξερες πώς τελείωσε αυτή η ιστορία
I keep looking at your articles thoroughly	Κοιτάζω συνεχώς τα άρθρα σας ενδελεχώς
I had taken a handful of blood	Είχα πάρει μια χούφτα αίμα
To him I owe my whole spiritual life	Σε αυτόν οφείλω όλη μου την πνευματική ζωή
I noticed that every student was staring at me	Παρατήρησα ότι κάθε μαθητής με κοιτούσε επίμονα
I would count it as an answer to the question	Θα το μετρούσα ως απάντηση στην ερώτηση
I finally found my way	Βρήκα τον δρόμο μου, τελικά
I have never felt this way before	Δεν έχω νιώσει ποτέ ξανά έτσι
I can not keep a straight face around him anymore	Δεν μπορώ να κρατήσω ένα ίσιο πρόσωπο γύρω του πια
That is, small things on their own	Δηλαδή, μικρά πράγματα από μόνα μου
I was curious about the purpose of my mission	Ήμουν περίεργος για τον στόχο της αποστολής μου
I feel my mouth moving	Νιώθω το στόμα μου να κινείται
I remember playing football with my dad	Θυμάμαι ότι έπαιζα ποδόσφαιρο με τον μπαμπά μου
I give them a short wave	Τους δίνω ένα σύντομο κύμα
I take a look at the portrait over the fireplace	Ρίχνω μια ματιά στο πορτρέτο πάνω από το τζάκι
I must say that the trip was a success	Πρέπει να πω ότι το ταξίδι στέφθηκε με επιτυχία
I always try to stay calm	Πάντα προσπαθώ να διατηρήσω την ηρεμία
I did a quick calculation	Έκανα έναν γρήγορο υπολογισμό
I knew something like this would happen	Ήξερα ότι κάτι τέτοιο θα συνέβαινε
A wonderful evening indeed	Μια υπέροχη βραδιά όντως
Of course I have never used them in cooking	Φυσικά δεν τα έχω χρησιμοποιήσει ποτέ στη μαγειρική
I have it, and you can too	Το έχω, και μπορείτε επίσης
I had to capture him at all costs	Έπρεπε να τον συλλάβω πάση θυσία
I wish he had not entered politics	Μακάρι να μην είχε μπει στην πολιτική
I could see rivers and mountains below me	Έβλεπα ποτάμια και βουνά από κάτω μου
A patient should be informed when things have gone wrong	Ένας ασθενής πρέπει να ενημερώνεται όταν τα πράγματα έχουν πάει στραβά
I may not have said it very well	Μπορεί να μην το είπα πολύ σωστά
I do not listen to you and I do not speak to you anymore	Δεν σας ακούω και δεν σας μιλάω πια
I appreciate their work and recommend them to others	Εκτιμώ τη δουλειά τους και τους προτείνω σε άλλους
I think you all know that	Πιστεύω ότι το γνωρίζετε όλοι
Works well together	Λειτουργεί καλά μαζί
I see him walk away with a smile	Τον βλέπω να απομακρύνεται με ένα χαμόγελο
She was the mother of three children	Ήταν μητέρα τριών παιδιών
A support member is mounted inside the mounting strap	Ένα μέλος στήριξης είναι τοποθετημένο μέσα στον ιμάντα στερέωσης
I was incredibly stupid	Ήμουν απίστευτα ηλίθιος
I did not intend to imply anything	Δεν είχα σκοπό να υπονοήσω κάτι
There is also a mansion at the top of a nearby hill	Υπάρχει επίσης ένα αρχοντικό στην κορυφή ενός κοντινού λόφου
A helpless lamb, and this big bad wolf	Ένα αβοήθητο αρνάκι, κι αυτός ο μεγάλος κακός λύκος
He is willing and sometimes impatient	Είναι πρόθυμος και μερικές φορές ανυπόμονος
I heard him enter the bathroom	Τον άκουσα να μπαίνει στο μπάνιο
I still have a lot to learn	Έχω ακόμα πολλά να μάθω
I checked every corner of my room	Έλεγξα κάθε γωνιά του δωματίου μου
Fragments of skin were too degraded for identification	Θραύσματα δέρματος ήταν πολύ υποβαθμισμένα για αναγνώριση
I can not hear the words	Δεν μπορώ να ακούσω τις λέξεις
I had not worried about this until now	Δεν είχα ανησυχήσει για αυτό μέχρι τώρα
I need more than what you have shown me	Χρειάζομαι περισσότερα από αυτά που μου έδειξες
A resident must accompany all visitors at all times	Ένας κάτοικος πρέπει να συνοδεύει όλους τους επισκέπτες ανά πάσα στιγμή
I can not even see the car from here	Δεν μπορώ να δω ούτε το αυτοκίνητο από εδώ
I decided to look and behave decently today	Αποφάσισα να φανώ και να φερθώ αξιοπρεπώς σήμερα
I was so mentally and physically exhausted	Ήμουν τόσο ψυχικά και σωματικά εξαντλημένη
Serious unfortunate events	Σοβαρά ατυχή γεγονότα
I try desperately to protect you	Προσπαθώ απεγνωσμένα να σε προστατέψω
He was lying on a wooden bed	Σε ένα ξύλινο κρεβάτι ήταν ξαπλωμένος
I guess we have to start breakfast and take a shower	Υποθέτω ότι πρέπει να ξεκινήσουμε το πρωινό και να κάνουμε ένα ντους
I think you can relate to these characters	Νομίζω ότι μπορείς να σχετιστείς με αυτούς τους χαρακτήρες
I believe in that	Πιστεύω στο τάδε
I heard them in the next room	Τους άκουσα στο διπλανό δωμάτιο
I know you are not one of those guys	Ξέρω ότι δεν είσαι από αυτούς τους τύπους
I want you to read it	Θέλω να το διαβάσετε
I really do not make sense here anymore	Πραγματικά δεν έχω νόημα πια εδώ
I thought about love and felt it completely	Σκέφτηκα την αγάπη και την ένιωσα ολοκληρωτικά
I never had a reason to cry	Ποτέ δεν είχα λόγο να κλάψω
I should have said that	Έπρεπε να το είχα πει
I could be neither right nor wrong	Δεν θα μπορούσα να έχω ούτε δίκιο ούτε άδικο
I had not slept much	Δεν είχα κοιμηθεί πολύ
I have learned at least that much	Έχω μάθει τουλάχιστον τόσα
He is the youngest of three brothers	Είναι ο μικρότερος από τα τρία αδέρφια
I did not call them on purpose	Δεν τους κάλεσα επίτηδες
We moved away a bit after that	Κάπως απομακρυνθήκαμε μετά από αυτό
I trembled like a leaf in the wind	Έτρεμα σαν φύλλο στον άνεμο
I forgot to tell him	Ξέχασα να του το πω
I can protect myself	Μπορώ να προστατεύσω τον εαυτό μου
I felt strange	Ένιωθα περίεργα
I could not do the same	Δεν μπορούσα να μην κάνω το ίδιο
I could really envision it	Θα μπορούσα πραγματικά να το οραματιστώ
I never lacked confidence	Ποτέ δεν μου έλειψε η αυτοπεποίθηση
I was no longer sure if any of this was true	Δεν ήμουν πια σίγουρος αν κάτι από αυτά ήταν αληθινό
I will tell you why later	Θα σας πω γιατί αργότερα
I should get used to it	Θα έπρεπε να το συνηθίσω
I had to be home	Έπρεπε να ήμουν σπίτι
But I wanted to go with him	Ήθελα όμως να πάω μαζί του
I was extremely depressed	Ήμουν εξαιρετικά καταθλιπτικός
I return home and make weapons	Επιστρέφω σπίτι και κατασκευάζω όπλα
I glanced left and then right	Έριξα μια ματιά αριστερά και μετά δεξιά
I wanted him to be jealous	Τον ήθελα να ζηλεύει
A spell that just will not set you free	Ένα ξόρκι που απλά δεν θα σε απελευθερώσει
I could not bear to go with them	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να πάω μαζί τους
I have not thought about it much	Δεν το έχω σκεφτεί πολύ
I think they were smart enough not to ask	Νομίζω ότι ήταν αρκετά έξυπνοι για να μην ρωτήσουν
I turned my head to follow it with my eyes	Γύρισα το κεφάλι μου για να το ακολουθήσω με τα μάτια μου
I know exactly what is happening	Ξέρω ακριβώς τι συμβαίνει
Its trees serve as its foundation	Τα δέντρα του χρησιμεύουν ως θεμέλιά του
I like to think about the good days here	Μου αρέσει εδώ να σκέφτομαι τις καλές μέρες
I was looking forward to sleeping every night	Ανυπομονούσα να κοιμηθώ κάθε βράδυ
I fully understand it now	Το καταλαβαίνω απόλυτα τώρα
I just got a new job	Μόλις πήρα μια νέα δουλειά
I have nothing but respect and admiration for him	Δεν έχω τίποτα άλλο παρά σεβασμό και θαυμασμό για αυτόν
I feel sick when I think about what happened	Νιώθω άρρωστος όταν σκέφτομαι αυτό που συνέβη
I have more chances than her	Έχω περισσότερες πιθανότητες από εκείνη
The impact of this system is unknown	Ο αντίκτυπος από αυτό το σύστημα είναι άγνωστος
I said it only because of my parents	Το είπα μόνο λόγω των γονιών μου
I could give you one	Θα μπορούσα να σου δώσω ένα
She returned to acting two years later	Επέστρεψε στην υποκριτική δύο χρόνια αργότερα
I can not help but admire him	Δεν μπορώ να μην τον θαυμάσω
I did not even know how it worked	Δεν ήξερα καν πώς λειτουργούσε
I felt it for all its members	Το ένιωθα για όλα τα μέλη της
Witness of everything	Μάρτυρας των πάντων
I erase the letters with a trembling finger	Διαγράφω τα γράμματα με ένα δάχτυλο που τρέμει
I believe in the struggle and nothing else	Πιστεύω στον αγώνα και σε τίποτα άλλο
I wish his eyes were looking back	Μακάρι τα μάτια του να κοιτούσαν πίσω
A close friend, but just a friend	Στενός φίλος, αλλά απλώς φίλος
I have to leave anyway, mom yells something	Πρέπει να φύγω πάντως, η μαμά κάτι φωνάζει
I know where we are	Ξέρω πού βρεθήκαμε
I see how you are together	Βλέπω πώς είστε μαζί
I was now completely desperate	Ήμουν τώρα εντελώς απελπισμένος
A trap opened under me and swallowed me whole	Μια παγίδα άνοιξε από κάτω μου και με κατάπιε ολόκληρο
I wanted you all to be free	Ήθελα να είστε όλοι ελεύθεροι
I can not risk people coming	Δεν μπορώ να διακινδυνεύσω να έρθουν άνθρωποι
I was getting pleasure too	Κι εγώ έπαιρνα ευχαρίστηση
I clenched my fingers together	Έσφιξα τα δάχτυλά μου μεταξύ τους
I did not even want to drink from the beginning	Δεν ήθελα καν να πιω από την αρχή
I never want to see you again	Δεν θέλω να σε ξαναδώ ποτέ
A white man had carved them	Ένας λευκός τα είχε σκαλίσει
I had never seen such passion	Δεν είχα ξαναδεί τέτοιο πάθος
I still have to take a shower	Πρέπει ακόμα να κάνω ντους
He recovered only five strokes later	Δεν ανέκαμψε παρά μόνο πέντε εγκεφαλικά επεισόδια αργότερα
I was one of those who fascinated	Ήμουν από αυτούς που γοήτευσαν
I need your help though	Χρειάζομαι τη βοήθειά σας όμως
I have an appointment with him this week	Έχω ένα ραντεβού μαζί του αυτή την εβδομάδα
I ran but I could not escape	Έτρεξα αλλά δεν μπορούσα να ξεφύγω
I think you feel and think a lot	Νομίζω ότι νιώθεις και σκέφτεσαι πολύ
I was on my horse all day	Ήμουν στο άλογό μου όλη μέρα
I was looking forward to getting home	Ανυπομονούσα να φτάσω στο σπίτι
I quickly enter and lock my door	Μπαίνω γρήγορα μέσα και κλειδώνω την πόρτα μου
I studied the papers for the next few hours	Μελέτησα τα χαρτιά για τις επόμενες ώρες
I could very easily too	Θα μπορούσα πολύ εύκολα και εγώ
I chose this number for two reasons	Διάλεξα αυτόν τον αριθμό για δύο λόγους
I hope that will be enough	Ελπίζω ότι θα είναι αρκετό
I placed my order by phone	Έκανα την παραγγελία μου μέσω τηλεφώνου
A smaller boat appeared and slowly settled to the ground	Ένα μικρότερο σκάφος εμφανίστηκε και σιγά-σιγά εγκαταστάθηκε προς το έδαφος
I mean if it was another woman, maybe	Εννοώ αν ήταν άλλη γυναίκα, ίσως
I let go of his shoulders, sinking into his arms	Άφησα τους ώμους του, βυθίζομαι στην αγκαλιά του
A separate field is assigned to each particle	Ένα ξεχωριστό πεδίο εκχωρείται σε κάθε σωματίδιο
I will update the design as it suits you	Θα ενημερώσω το σχέδιο όπως σας ταιριάζει
I shook my head violently	Κούνησα το κεφάλι μου βίαια
It has since been converted to residential use	Έκτοτε έχει μετατραπεί σε οικιστική χρήση
I roll on my knees	Κυλάω στα γόνατά μου
I smiled, the tears were coming faster	Χαμογέλασα, τα δάκρυα έρχονταν πιο γρήγορα
I have to let them fight with their own sin	Πρέπει να τους αφήσω να αγωνιστούν με τη δική τους αμαρτία
I will channel this energy into something positive	Θα διοχετεύσω αυτήν την ενέργεια σε κάτι θετικό
He probably thought we would get married	Μάλλον νόμιζε ότι θα παντρευόμασταν
I did not know what else to do	Δεν ήξερα τι άλλο να κάνω
I met the city full of two hundred people	Συνάντησα την πόλη γεμάτη διακόσια άτομα
I think you would love it	Νομίζω ότι θα σου άρεσε πολύ
A cool breeze blows my loose hair around my shoulders	Ένα δροσερό αεράκι φυσά τα λυτά μου μαλλιά γύρω από τους ώμους μου
The eyes must be polite and expressive	Τα μάτια πρέπει να είναι ευγενικά και εκφραστικά
I gently opened the door	Άνοιξα απαλά την πόρτα
He was determined to recover	Ήταν αποφασισμένος να ανακάμψει
I chose it with pay as you go service	Το επέλεξα με pay as you go service
I had already scared my brothers enough for a day	Είχα ήδη τρομάξει τα αδέρφια μου αρκετά για μια μέρα
I was sent to ask you to return	Με έστειλαν να σας ζητήσω να επιστρέψετε
I had no intention of stopping	Δεν είχα σκοπό να σταματήσω
I reached my third gate	Έφτασα στην τρίτη μου πύλη
I was always walking against traffic	Πάντα περπατούσα ενάντια στην κυκλοφορία
A somewhat beautiful face	Ένα κάπως όμορφο πρόσωπο
I put it back in his hands	Το ξαναβάζω στα χέρια του
I will not shop from there again	Δεν θα ψωνίσω ξανά από εκεί
I do nothing	δεν κάνω τίποτα
I think we all know the answer to that	Νομίζω ότι όλοι γνωρίζουμε την απάντηση σε αυτό
I met one of them here	Συνάντησα έναν από αυτούς εδώ
I could barely hold it together	Μετά βίας το κρατούσα μαζί
I shrug my shoulders and decide to run it	Σηκώνω τους ώμους μου και αποφασίζω να το σκάσω
I can not describe my love for this post	Δεν μπορώ να περιγράψω την αγάπη μου για αυτήν την ανάρτηση
I decided to make a mental note	Αποφάσισα να κάνω μια διανοητική σημείωση
I just wanted to talk to you a little bit	Ήθελα απλώς να σου μιλήσω λίγο
He later said he did it for research	Αργότερα είπε ότι το έκανε για έρευνα
I'm thinking of not running again	Σκέφτομαι να μην ξανατρέξω
I think we need to incorporate the damn thing	Νομίζω ότι πρέπει να ενσωματώσουμε το καταραμένο πράγμα
A plan met him in person	Ένα σχέδιο τον συνάντησε στο πρόσωπο
I did it the first time	Έκανα την πρώτη φορά
A small bar appears to be open	Ένα μικρό μπαρ φαίνεται να είναι ανοιχτό
I will give only one example	Θα δώσω μόνο ένα παράδειγμα
I looked like crap	Έμοιαζα σαν χάλια
I too am full of fear	Και εγώ είμαι γεμάτος φόβο
I turned from the other side	Γύρισα από την άλλη πλευρά
I want to talk to you for fifteen minutes	Θέλω να σου μιλήσω για δεκαπέντε λεπτά
I stop breathing as his lips brush my ear	Σταματάω να αναπνέω καθώς τα χείλη του βουρτσίζουν το αυτί μου
I imagined that he was above me balanced in one hand	Φαντάστηκα ότι ήταν από πάνω μου ισορροπημένος στο ένα χέρι
I was not even going to think about it	Δεν επρόκειτο καν να το σκεφτώ
I want to try them all	Θέλω να τα δοκιμάσω όλα
I have been staying here for the last three days	Έμενα εδώ τις τελευταίες τρεις μέρες
I respond to his love honestly	Απαντώ στην αγάπη του ειλικρινά
I hated to live this lie	Μισούσα να ζω αυτό το ψέμα
I thought this would be a good time for that	Σκέφτηκα ότι αυτή θα ήταν μια καλή στιγμή για αυτό
I just heard the click of the lock	Μόλις άκουσα το κλικ της κλειδαριάς
I can answer your questions now, if you have	Μπορώ να απαντήσω στις ερωτήσεις σας τώρα, αν έχετε
A man who does not look like his brother	Ένας άνθρωπος που δεν μοιάζει με τον αδερφό του
I smiled to myself in thought	Χαμογέλασα στον εαυτό μου στη σκέψη
I can not put him to save me all the time	Δεν μπορώ να τον βάλω να με σώζει όλη την ώρα
I could see her in the mirror	Μπορούσα να τη δω μέσα από τον καθρέφτη
A man's deep voice read the commandments	Η βαθιά φωνή ενός άνδρα διάβαζε τις εντολές
And there are many fathers like me	Και υπάρχουν πολλοί πατεράδες σαν εμένα
A story that everyone can see and enjoy	Μια ιστορία που μπορεί να δει και να απολαύσει ο καθένας
I should finally go to sleep	Θα πρέπει να κοιμηθώ τελικά
I stood still and thought about what was the worst	Έμεινα ακίνητος και σκεφτόμουν τι είναι το χειρότερο
I just need two more things	Χρειάζομαι μόνο δύο ακόμη πράγματα
I recognize this language from anywhere	Αναγνωρίζω αυτή τη γλώσσα από οπουδήποτε
I read the customers' lips	Διάβασα στα χείλη τους πελάτες
He has since gained more power through successive treaties	Από τότε απέκτησε περισσότερες εξουσίες μέσω διαδοχικών συνθηκών
I always wanted to win this	Πάντα ήθελα να κερδίσω αυτό
I would say yes	Θα έλεγα ναι
I can be there in forty minutes	Μπορώ να είμαι εκεί σε σαράντα λεπτά
I had no idea this was going to happen	Δεν είχα ιδέα ότι αυτό θα συνέβαινε
I have no idea to be honest	Δεν έχω ιδέα για να είμαι ειλικρινής
I asked you a fairly simple question	Σου έκανα μια αρκετά απλή ερώτηση
A warm silence prevailed in the air	Μια ζεστή ησυχία επικρατούσε στον αέρα
I can not stress it enough	Δεν μπορώ να το τονίσω αρκετά
I did it because it invested me in this place	Το έκανα γιατί με επένδυσε σε αυτό το μέρος
I shrugged, it was possible	Ανασήκωσα τους ώμους, ήταν δυνατό
I greeted him, but he did not answer me	Τον χαιρέτησα, αλλά δεν μου απάντησε
A photographer takes our picture as we board	Ένας φωτογράφος βγάζει τη φωτογραφία μας καθώς επιβιβαζόμαστε
I married the civil surgeon who saved my life	Παντρεύτηκα τον πολιτικό χειρουργό που μου έσωσε τη ζωή
I returned the dagger to you	Σου επέστρεψα το στιλέτο
I can understand why he never came to see us	Μπορώ να καταλάβω γιατί δεν ήρθε ποτέ να μας δει
I have never had a problem with sleep	Δεν είχα ποτέ πρόβλημα με τον ύπνο
I pulled my head back but did not release it	Τράβηξα το κεφάλι μου πίσω αλλά δεν την απελευθέρωσα
I am many things	Είμαι πολλά πράγματα
Each side blamed the other for firing first	Κάθε πλευρά κατηγόρησε την άλλη ότι πυροβόλησε πρώτα
I'm the next link in your chain of command	Είμαι ο επόμενος κρίκος στην αλυσίδα εντολών σας
I had no desire to look at any of them	Δεν είχα καμία επιθυμία να κοιτάξω τίποτα από αυτά
I can not interfere in what you do	Δεν μπορώ να επέμβω σε αυτό που κάνεις
I never cooked a whole chicken	Ποτέ δεν μαγείρεψα ολόκληρο κοτόπουλο
I pressed lightly and realized it was a pressure plate	Πίεσα ελαφρά και συνειδητοποίησα ότι ήταν μια πλάκα πίεσης
I actually did the opposite	Στην πραγματικότητα έκανα το αντίθετο
I know they were just trying to keep us safe	Ξέρω ότι προσπαθούσαν απλώς να μας κρατήσουν ασφαλείς
I'm not here for fun	Δεν είμαι εδώ για πλάκα
I prayed that your weight would be lighter	Προσευχήθηκα να είναι ελαφρύτερο το βάρος σου
I remember being grateful for my family	Θυμάμαι ότι ήμουν ευγνώμων για την οικογένειά μου
I think they have too	Νομίζω ότι έχουν και αυτοί
I liked it very much	Μου άρεσε πολύ
I thought about it for a while	Το σκέφτηκα για λίγο
I doubt that this will make us or spoil us	Αμφιβάλλω ότι αυτό θα μας κάνει ή θα μας χαλάσει
I will give it to you though	Θα σου το δώσω όμως
I'm talking about people who have lived for hundreds of years	Μιλάω για ανθρώπους που έζησαν εκατοντάδες χρόνια
Lots of talent, that's	Πολύ ταλέντο, αυτό
A single light bulb hung from the ceiling	Ένα μόνο λαμπάκι κρεμόταν από το ταβάνι
A sharp tip pulled forward	Μια αιχμηρή κορυφή έσυρε μπροστά
I did not know that word	Δεν την ήξερα αυτή τη λέξη
I will follow you	Θα σε ακολουθήσω
I went for it anyway	Το πήγα ούτως ή άλλως
I still had my long legs and thin frame	Είχα ακόμα τα μακριά μου πόδια και το αδύνατο πλαίσιο
A doorbell would certainly not wake him	Ένας ήχος πόρτας σίγουρα δεν θα τον ξυπνούσε
I had to put ice on my body every day	Έπρεπε να βάζω πάγο στο σώμα μου καθημερινά
A child ran away from the second line	Ένα παιδί έφυγε τρέχοντας από τη δεύτερη γραμμή
I knew he could see me trembling	Ήξερα ότι μπορούσε να με δει να τρέμω
I have other issues to deal with	Έχω άλλα θέματα να ασχοληθώ
Stefan inspired me	Ο Στέφαν με ενέπνευσε
I had no idea where to go	Δεν είχα ιδέα πού να πάω
I needed these experiences to understand	Χρειαζόμουν αυτές τις εμπειρίες για να καταλάβω
A general circuit board	Μια γενική πλακέτα κυκλώματος
I did not want to remember	Δεν ήθελα να θυμάμαι
That is, what you say is valuable and everything	Δηλαδή, αυτό που λες είναι πολύτιμο και όλα
I think balance is the key	Νομίζω ότι η ισορροπία είναι το κλειδί
I always wanted to be an engineer	Πάντα ήθελα να γίνω μηχανικός
A lot has happened in the last three years	Πολλά έχουν συμβεί τα τελευταία τρία χρόνια
Even now I could not face my parents	Ούτε τώρα μπορούσα να αντιμετωπίσω τους γονείς μου
I could not go to a bedroom	Δεν μπορούσα να πάω σε ένα υπνοδωμάτιο
I started taking the picture	Άρχισα να βγάζω την εικόνα
The victory was confirmed	Η νίκη επιβεβαιώθηκε
It was neither a commercial nor a critical success	Δεν ήταν ούτε εμπορική ούτε κριτική επιτυχία
I need you to let go	Χρειάζομαι να αφεθείς
I wanted to meet you	ήθελα να σε συναντήσω
I was chosen every day	Με διάλεγαν κάθε μέρα
In some of the sports there are several events	Σε ορισμένα από τα αθλήματα υπάρχουν αρκετές εκδηλώσεις
I do not think he has been treated well	Νομίζω ότι δεν έχει τύχει καλής μεταχείρισης
I closed my eyes and let go of the arrow	Έκλεισα τα μάτια μου και άφησα το βέλος
I called the police many times because of the knife	Κάλεσα πολλές φορές την αστυνομία λόγω του μαχαιριού
I could only be sick for so long	Θα μπορούσα μόνο να είμαι άρρωστος για τόσο καιρό
He resigned immediately afterwards	Αμέσως μετά παραιτήθηκε
He was such a great talent	Ήταν τόσο μεγάλο ταλέντο
I also said he was sleeping	Είπα επίσης ότι κοιμάται
The operation initially went well	Η επέμβαση αρχικά πήγε καλά
I decided to preach love through my work	Αποφάσισα να κηρύξω την αγάπη μέσα από τη δουλειά μου
I can not find water	Δεν βρίσκω νερό
I brought it back to you	Σας το έφερα πίσω
I spent many days playing in that yard	Πέρασα πολλές μέρες παίζοντας σε εκείνη την αυλή
The album received rave reviews	Το άλμπουμ έλαβε θετική κριτική
I do not even expect anyone to be awake	Δεν περιμένω καν από κανέναν να είναι ξύπνιος
It wasn't even me but someone else, a different boy	Δεν ήμουν καν εγώ αλλά κάποιος άλλος, ένα διαφορετικό αγόρι
I had not worked it	Δεν το είχα δουλέψει
I heard you were a carpenter	Άκουσα ότι ήσουν ξυλουργός
They let her join the choir	Την άφησαν να μπει στη χορωδία
I watched his expression	Παρακολούθησα την έκφρασή του
I am immersed in memories that were once mine	Βυθίζομαι σε αναμνήσεις που κάποτε ήταν δικές μου
I can hear my scream	Μπορώ να ακούσω την κραυγή μου
We have not thought of other leagues	Δεν έχουμε σκεφτεί άλλα πρωταθλήματα
I placed the boxes with the clothes underneath	Τοποθέτησα τα κουτιά με τα ρούχα από κάτω
I can not turn into a bat	Δεν μπορώ να μετατραπώ σε ρόπαλο
I hoped he was gone forever	Ήλπιζα ότι είχε φύγει για πάντα
I do not regret anything	Δεν μετανιώνω για τίποτα
Sing he never married and never had children	Τραγουδήστε ποτέ δεν παντρεύτηκε και δεν έκανε ποτέ παιδιά
I tried to find the source of my magic	Προσπάθησα να βρω την πηγή της μαγείας μου
A place where two kinds of grass meet	Ένα μέρος όπου ενώνονται δύο είδη χόρτου
I think they are involved with the dead girl	Νομίζω ότι έχουν μπλέξει με το νεκρό κορίτσι
I can hit him on the ground	Μπορώ να τον χτυπήσω στο χώμα
I rested it for about an hour	Το ξεκούρασα για περίπου μια ώρα
I have not watched anything	Δεν έχω παρακολουθήσει τίποτα
I think there is an arch in this wall	Νομίζω ότι υπάρχει μια αψίδα σε αυτόν τον τοίχο
I have the support of the people	Έχω την υποστήριξη του κόσμου
I always feel a little sorry for these volunteers	Πάντα λυπάμαι λίγο για αυτούς τους εθελοντές
A clearly written recipe would be helpful	Μια ξεκάθαρα γραμμένη συνταγή θα ήταν χρήσιμη
I do not need you yet	Δεν σε χρειάζομαι ακόμα
I do not belong here	δεν ανήκω εδώ
I did not even use my energy	Δεν χρησιμοποίησα καν την ενέργειά μου
I would do nothing to hurt him	Δεν θα έκανα τίποτα για να τον πληγώσω
I inspired her to take a brush with me	Την ενέπνευσα να πάρει μαζί μου μια βούρτσα
I thought he might be right	Σκέφτηκα ότι μπορεί να έχει δίκιο
I was told that everything looked good	Μου είπαν ότι όλα φαίνονταν καλά
I had pain all over my body	Είχα πόνο σε όλο μου το σώμα
Wonderful interpretations all around	Υπέροχες ερμηνείες τριγύρω
I promise you payment	Σας δίνω την υπόσχεσή μου για πληρωμή
I played defense on him	Έπαιξα άμυνα πάνω του
I shook my head vigorously	Κούνησα το κεφάλι μου ζωηρά
One touch, you could easily lose yourself	Ένα άγγιγμα, θα μπορούσατε εύκολα να χάσετε τον εαυτό σας
I stopped looking around	Σταμάτησα να κοιτάξω γύρω μου
I need this package today	Χρειάζομαι αυτό το δέμα σήμερα
I was getting the finishing touches	Έπαιρνα την τελική επεξεργασία
I will resign myself	Θα παραιτηθώ ο ίδιος
I decided not to panic	Αποφάσισα να μην πανικοβληθώ
I had not turned it upside down	Δεν το είχα αναποδογυρίσει
The biggest change was in the position of the offensive coordinator	Η μεγαλύτερη αλλαγή έγινε στη θέση του επιθετικού συντονιστή
I have done some of these things, but not others	Έχω κάνει μερικά από αυτά τα πράγματα, αλλά όχι άλλα
I love the black and white mix	Λατρεύω το ασπρόμαυρο μείγμα
I never asked if he broke up	Ποτέ δεν ρώτησα αν διέκοψε τη μικρή σχέση
I intervened and we had a fight	Παρενέβηκα και τσακωθήκαμε
I think this description is a bit short	Νομίζω ότι αυτή η περιγραφή είναι λίγο σύντομη
I considered myself lucky and willingly entered the marriage	Θεώρησα τον εαυτό μου τυχερό και μπήκα πρόθυμα στον γάμο
I was nervous, excited and ready for the results	Ήμουν νευρικός, ενθουσιασμένος και έτοιμος για τα αποτελέσματα
I wanted it to hit the forest	Ήθελα να χτυπήσει στο δάσος
I liked the black humor	Μου άρεσε το μαύρο χιούμορ
I was not clear	Δεν ήμουν σαφής
I walk on an abandoned dirt road	Περπατάω σε έναν εγκαταλελειμμένο χωματόδρομο
A big bird that flies, maybe	Ένα μεγάλο πουλί που πετά, ίσως
I thank her and go up the stairs	Την ευχαριστώ και ανεβαίνω τις σκάλες
I admire your joy as a mother	Θαυμάζω τη χαρά σου που είσαι μητέρα
I could not see anything in the bedroom	Δεν μπορούσα να δω τίποτα μέσα στην κρεβατοκάμαρα
I know you may not believe it now	Ξέρω ότι μπορεί να μην το πιστεύεις τώρα
I would not do it personally	Δεν θα το έκανα προσωπικά
I hope we are not on an island	Ελπίζω να μην είμαστε σε νησί
I run my fingers through his hair	Περνάω τα δάχτυλά μου μέσα από τα μαλλιά του
I watched him really confused	Τον πρόσεχα πραγματικά μπερδεμένος
I want you to remember it later	Θέλω να το θυμηθείς μετά
I tried to close in on that	Προσπάθησα να κλειστώ σε αυτό
All storm names were named for the first time	Όλα τα ονόματα καταιγίδων ονομάστηκαν για πρώτη φορά
I worked harder to see what it was	Ζορίστηκα περισσότερο για να δω τι ήταν
This screen is accompanied by a loud call	Αυτή η οθόνη συνοδεύεται από μια δυνατή κλήση
I could not see another explanation	Δεν μπορούσα να δω άλλη εξήγηση
I appreciate your call	Εκτιμώ την κλήση σας
I told the operator our location and what had happened	Είπα στον χειριστή την τοποθεσία μας και τι είχε συμβεί
I would not worry too much about that	Δεν θα ανησυχούσα πολύ με αυτό
I woke up when a cat landed on me	Ξύπνησα όταν μια γάτα προσγειώθηκε πάνω μου
I haven't done a very good punch really	Δεν το έχω κάνει πολύ καλή γροθιά πραγματικά
I want to thank you	Θέλω να σας ευχαριστήσω
I just thought we were doing well	Απλώς νόμιζα ότι τα πηγαίναμε καλά
I want to tell him that we made a mistake	Θέλω να του πω ότι κάναμε λάθος
I saw this video	Είδα αυτό το βίντεο
No one can touch me	Κανείς δεν μπορεί να με αγγίξει
Besides, I am a man of my word	Άλλωστε είμαι άνθρωπος του λόγου μου
I am waiting for you children	Σας περιμένω παιδιά
A void will fill nothing	Ένα κενό τίποτα δεν θα γεμίσει
I thought they would	Νόμιζα ότι θα το έκαναν
I just could not get enough	Απλώς δεν μπορούσα να χορτάσω
I hesitated on the doorstep	Δίστασα στο κατώφλι
I did not want this pain	Δεν ήθελα αυτόν τον πόνο
I did not want to know	Δεν ήθελα να ξέρω
I think they will be happy to help	Νομίζω ότι θα χαρούν να βοηθήσουν
I bought it as a gift	Το αγόρασα για δώρο
A new life in a new place	Μια νέα ζωή σε ένα νέο μέρος
I love them both so much	Τους αγαπώ και τους δύο τόσο πολύ
A beggar blind is essentially what we become	Ένας ζητιάνος τυφλός είναι ουσιαστικά αυτό που γινόμαστε
I was released and everything returned to normal	Απελευθερώθηκα και όλα επέστρεψαν στο κανονικό
I wait at the entrance taking it	Παραμονεύω στην είσοδο παίρνοντας το
I could not go to meetings	Δεν μπορούσα να πάω σε συναντήσεις
The chin and abdomen are white	Το πηγούνι και η κοιλιά είναι λευκά
I will develop some examples that address this issue soon	Θα αναπτύξω μερικά παραδείγματα που αντιμετωπίζουν αυτό το πρόβλημα σύντομα
I went with you very easily	Πήγα πολύ εύκολα μαζί σου
I am very happy with the staff, the guide and the partners	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με το προσωπικό, τον οδηγό και τους συνεργάτες
I went to my room and went to write	Πήγα στο δωμάτιό μου και πήγα να γράψω
I decided that you just had a terrible taste in women	Αποφάσισα ότι απλά είχες φρικτό γούστο στις γυναίκες
I prefer the traditional form	Μου αρέσει περισσότερο η παραδοσιακή μορφή
I knew my purpose here	Ήξερα τον σκοπό μου εδώ
I hired him two months ago	Τον προσέλαβα πριν από δύο μήνες
I want questions and not answers	Θέλω ερωτήσεις και όχι απαντήσεις
I had no choice but to comply	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να συμμορφωθώ
I use honey a few times a week	Χρησιμοποιώ μέλι μερικές φορές την εβδομάδα
It depended on the authors and their background	Εξαρτήθηκε από τους συγγραφείς και το ιστορικό τους
I think what really sold me was the customer service	Νομίζω ότι αυτό που πραγματικά με πούλησε ήταν η εξυπηρέτηση πελατών
I could still see him walking through the door	Ακόμα τον έβλεπα να περνάει από την πόρτα
I took two hours, but I do not have coffee yet	Πήρα δύο ώρες, αλλά δεν έχω καφέ ακόμα
I have a friend who works there as a waiter	Έχω έναν φίλο που εργάζεται εκεί ως σερβιτόρος
I thought we were friends and then he blocked me	Νόμιζα ότι ήμασταν φίλοι και μετά με μπλοκάρει
A colony they could never tolerate	Μια αποικία που δεν μπορούσαν ποτέ να ανεχθούν
A young boy asked for money	Ένα νεαρό αγόρι ζήτησε χρήματα
I shake my head, his clothes do not make sense	Κουνάω το κεφάλι μου, τα ρούχα του δεν έχουν νόημα
I did it to free their servants from slavery	Το έκανα για να ελευθερώσω τους υπηρέτες τους από τη δουλεία
I had it in my mind to	Το είχα στο μυαλό μου να
I tried to take his keychain off his belt	Προσπάθησα να βγάλω το μπρελόκ του από τη ζώνη του
I have no ambition to work	Δεν έχω φιλοδοξία να δουλέψω
I can just direct them here	Μπορώ απλώς να τους κατευθύνω εδώ
I slowly went closer to him	Πήγα αργά πιο κοντά του
After tomorrow I will have two days off	Μετά αύριο θα έχω δύο μέρες άδεια
I can read your thoughts now	Μπορώ να διαβάσω τις σκέψεις σας τώρα
I look forward to seeing you too	Κι εγώ ανυπομονώ να σε δω
I did not let any of them show in my face	Δεν άφησα τίποτα από αυτά να φανεί στο πρόσωπό μου
I was walking and I was attacked	Περπατούσα και μου επιτέθηκαν
I stay quiet until he leaves	Μένω ήσυχος μέχρι να φύγει
I really got something from his sermon	Πραγματικά πήρα κάτι από το κήρυγμά του
I was hoping it would be on my own	Ήλπιζα ότι θα ήταν στο δικό μου
I should never have left her side	Δεν έπρεπε ποτέ να φύγω από το πλευρό της
I take a look at my phone	Ρίχνω μια ματιά στο τηλέφωνό μου
The farmer plays the role of both women	Ο αγρότης παίζει το ρόλο και των δύο γυναικών
I had not even spent much time in the apartment	Δεν είχα περάσει καν πολύ χρόνο στο διαμέρισμα
I really hope you do	Ελπίζω πραγματικά να το κάνετε
I turn to the door and open it	Γυρίζω προς την πόρτα και την ανοίγω
Our defense is quite stable	Η άμυνά μας είναι αρκετά σταθερή
I had a problem with my legs	Είχα πρόβλημα με τα πόδια
I said that your power was dangerous	Είπα ότι η δύναμή σου ήταν επικίνδυνη
Players are free to explore the world upon completion	Οι παίκτες είναι ελεύθεροι να εξερευνήσουν τον κόσμο μετά την ολοκλήρωση
I may need it later	Μπορεί να το χρειαστώ αργότερα
I guess you also wonder how you will die	Υποθέτω ότι αναρωτιέστε επίσης πώς θα πεθάνετε
I must say he was quite calm if not stupid	Πρέπει να πω ότι ήταν αρκετά ήρεμος αν όχι ηλίθιος
I do not know how many we have on board	Δεν ξέρω πόσους έχουμε στο πλοίο
I throw my life in them	Ρίχνω τη ζωή μου μέσα τους
I can not determine why	Δεν μπορώ να προσδιορίσω γιατί
I put his age around fifty	Βάζω την ηλικία του γύρω στα πενήντα
I was there when he was alone	Ήμουν εκεί όταν ήταν μόνος
I felt it was symbolic for me	Ένιωσα ότι ήταν συμβολικό για μένα
I have dreamed of him	Τον έχω ονειρευτεί
I gave him the letter	Του έδωσα το γράμμα
I have to dream something	Πρέπει να ονειρεύομαι κάτι
They did everything right	Έκαναν τα πάντα σωστά
I can give you some of my previous work	Μπορώ να σας δώσω κάποιες προηγούμενες δουλειές μου
I think it will be very interesting	Νομίζω ότι θα είναι πολύ ενδιαφέρον
I want you to enjoy it	Θέλω να τον απολαύσεις
I continue to watch through the range	Συνεχίζω να παρακολουθώ μέσα από το εύρος
I like my job mostly	Μου αρέσει η δουλειά μου ως επί το πλείστον
I knew what that was	Ήξερα τι ήταν αυτό
I looked like an old man	Έμοιαζα ένας ηλικιωμένος άντρας
I kissed him, hungry to finish the wound inside me	Τον φίλησα, πεινασμένος να τελειώσω την πληγή μέσα μου
I did not go to her to see	Δεν πήγα σε αυτήν να δω
I try to avoid them all the time	Προσπαθώ να τα αποφεύγω όλη την ώρα
I liked talking to him	Μου άρεσε να μιλάω μαζί του
I think you now know what that means	Νομίζω ότι ξέρετε τώρα τι σημαίνει αυτό
I like to see you play	Μου αρέσει να σε βλέπω να παίζεις
I do not have to get excited	Δεν πρέπει να ενθουσιάζομαι
I guess people like that	Υποθέτω ότι αυτό αρέσει στον κόσμο σε αυτήν
I would expect it to be bad	Θα περίμενα ότι θα ήταν κακό
I did not know why I was so upset	Δεν ήξερα γιατί με στεναχώρησε τόσο πολύ
A thin crack appeared	Εμφανίστηκε μια λεπτή ρωγμή
I am waiting for my moment	Περιμένω τη στιγμή μου
A more probable profile can be seen from the solid line	Ένα πιο πιθανό προφίλ φαίνεται από τη συμπαγή γραμμή
The main genre is folk music	Το κύριο είδος είναι η λαϊκή μουσική
I could not eat it all	Δεν μπορούσα να το φάω όλο
I still feel angry about it, all these years after	Νιώθω ακόμα θυμωμένος γι' αυτό, όλα αυτά τα χρόνια μετά
This is what I was thinking when my cell rang	Αυτό σκεφτόμουν όταν χτύπησε το κελί μου
I think we should go now and let you rest	Νομίζω ότι πρέπει να πάμε τώρα και να σε αφήσουμε να ξεκουραστείς
I can feel the sweat building up on my forehead	Μπορώ να νιώσω τον ιδρώτα να χτίζεται στο μέτωπό μου
The exact number of dead is unknown	Ο ακριβής αριθμός των νεκρών είναι άγνωστος
Then I close the door, quietly	Μετά κλείνω την πόρτα, ήσυχα
I could not find any errors	Δεν μπορούσα να βρω κανένα σφάλμα
I thought it would be	Νόμιζα ότι θα ήταν
I forgot, for a while, how to interact socially	Ξέχασα, για λίγο, πώς να αλληλεπιδράσω κοινωνικά
I had to watch as the ship melted	Έπρεπε να παρακολουθήσω καθώς το πλοίο έλιωνε
I only came back for the weekend	Επέστρεψα μόνο για το Σαββατοκύριακο
I wanted to remember everything, but I could not	Ήθελα να θυμάμαι τα πάντα, αλλά δεν μπορούσα
The adjacent diagram shows the area and its buildings	Το διπλανό διάγραμμα δείχνει την περιοχή και τα κτίριά της
I'm sorry if he did	Τον λυπάμαι αν το έκανε
I was too sick to work and I lost my job	Ήμουν πολύ άρρωστος για να δουλέψω και έχασα τη δουλειά μου
I only got one bag of cash	Πήρα μόνο μια τσάντα με μετρητά
I must say that it was not a pleasant meeting	Πρέπει να πω ότι δεν ήταν μια ευχάριστη συνάντηση
I remind myself of that	Το θυμίζω στον εαυτό μου αυτό
I asked her to stop because the sound was annoying	Της ζήτησα να σταματήσει γιατί ο ήχος ήταν ενοχλητικός
I hope they have something good today	Ελπίζω να έχουν κάτι καλό σήμερα
I cried for the lost love	Έκλαψα για τη χαμένη αγάπη
I still need my freedom to research	Χρειάζομαι ακόμα την ελευθερία μου για έρευνα
I also heard your visitor mention it	Άκουσα και τον επισκέπτη σας να το αναφέρει
I can not stress enough	Δεν μπορώ να τονίσω αρκετά
I can not tell if the person is male or female	Δεν μπορώ να καταλάβω αν το πρόσωπο είναι αρσενικό ή θηλυκό
I want you to start parking on the executive	Θέλω να αρχίσεις να παρκάρεις στο στέλεχος
I think they were hoping for such an offer	Νομίζω ότι ήλπιζαν σε μια τέτοια προσφορά
I do not know that you can have a lover	Δεν ξέρω ότι μπορεί να έχεις εραστή
I need you both in different ways	Σας χρειάζομαι και τους δύο με διαφορετικούς τρόπους
I should have had her by my side until then	Έπρεπε να την έχω δίπλα μου μέχρι τότε
I had not even noticed that he was there	Δεν είχα καν προσέξει ότι ήταν εκεί
I need to make some progress in this life	Πρέπει να κάνω κάποια πρόοδο σε αυτή τη ζωή
I thought the way he would get angry was funny	Μου φάνηκε αστείος ο τρόπος που θα θύμωνε
I knew this might be our only realistic opportunity	Ήξερα ότι αυτή μπορεί να ήταν η μόνη μας ρεαλιστική ευκαιρία
I saw him attacking trees	Τον είδα να επιτίθεται σε δέντρα
I had no choice, he would have killed me	Δεν είχα άλλη επιλογή, θα με είχε σκοτώσει
I got a book of poems	Πήρα ένα βιβλίο με ποιήματα
I just had a little fun	Απλώς διασκέδασα λίγο
I did not expect to receive cases so soon	Δεν περίμενα να πάρω περιπτώσεις τόσο σύντομα
I glanced at my watch, it was only three and a half	Έριξα μια ματιά στο ρολόι μου, ήταν μόλις τρεις μισές
I want to become a famous writer	Θέλω να γίνω διάσημος συγγραφέας
Most days he was invited to dinner	Τις περισσότερες μέρες ήταν καλεσμένος σε δείπνο
I would be fine one day	Θα ήμουν καλά μια μέρα
I could not blame him for that either	Ούτε γι' αυτό θα μπορούσα να τον κατηγορήσω
A different investigation will almost certainly begin	Σχεδόν σίγουρα θα ξεκινήσει μια διαφορετική έρευνα
I told my brain to calm down	Είπα στον εγκέφαλό μου να ησυχάσει
I smiled as I left the village before sunrise	Χαμογέλασα καθώς έφευγα από το χωριό πριν την ανατολή του ηλίου
Basically I have not tried it yet	Βασικά δεν έχω δοκιμάσει ακόμα
A new outburst of rage overwhelmed him	Μια νέα έκρηξη οργής τον κυρίευσε
I can not breathe to answer him	Δεν μπορώ να πάρω ανάσα για να του απαντήσω
It was like a holiday camp	Ήταν κάτι σαν κατασκήνωση διακοπών
I had to get other clothes	Έπρεπε να πάρω άλλα ρούχα
I was not used to seeing people with such penetrating eyes	Δεν είχα συνηθίσει να βλέπω ανθρώπους με μάτια τόσο διαπεραστικά
A really big cat with an equally big mouse	Μια πραγματικά μεγάλη γάτα με ένα εξίσου μεγάλο ποντίκι
I have an offer to overtake you	Έχω μια προσφορά να σε προσπεράσω
I was waiting for the report, not so soon	Περίμενα τον απολογισμό, όχι τόσο σύντομα
A delicate flower	Ένα λεπτό λουλούδι
I could fight anyone who threatened them	Μπορούσα να πολεμήσω όποιον τους απείλησε
I can not say how and when	Δεν μπορώ να πω πώς και πότε
I can see through his clothes	Μπορώ να δω μέσα από τα ρούχα του
A gentleman was asking you both	Ένας κύριος σας ρωτούσε και τους δύο
I knew her message was sent only to me	Ήξερα ότι το μήνυμά της στάλθηκε μόνο σε μένα
However, their exact prey remains unknown	Ωστόσο, το ακριβές θήραμά τους παραμένει άγνωστο
I try to make it my role model	Προσπαθώ να το κάνω πρότυπο ζωής μου
I did not notice it happening	Δεν το πρόσεξα να συμβαίνει
I have great understanding for the personnel of our armed forces	Έχω μεγάλη κατανόηση για το προσωπικό των ενόπλων δυνάμεών μας
I have a lot to worry about right now	Έχω αρκετά να ανησυχώ για το παρόν
I just took them out	Μόλις τα έβγαλα
I had not even recognized him	Δεν τον είχα αναγνωρίσει καν
I know you did not love her	Ξέρω ότι δεν την αγαπούσες
I gained eight pounds monotonously yesterday	Κέρδισα οκτώ λίρες μονότονα χθες
I was relieved that we solved our fight	Ανακουφίστηκα που λύσαμε τον αγώνα μας
I just got an early lunch, that's all	Μόλις πήρα ένα μεσημεριανό νωρίς, αυτό είναι όλο
I find my strength in my feet	Βρίσκω τη δύναμή μου στα πόδια μου
I can use almost none of my senses	Δεν μπορώ να χρησιμοποιήσω σχεδόν καμία από τις αισθήσεις μου
I was never as smart as you	Δεν ήμουν ποτέ έξυπνος όπως εσύ
I can hear your blood	Μπορώ να ακούσω το αίμα σου
But that never took away their talent	Αυτό όμως δεν αφαιρούσε ποτέ το ταλέντο τους
I did not know what was below	Δεν ήξερα τι υπήρχε από κάτω
I think what comes is coming	Νομίζω ότι ό,τι έρχεται έρχεται
I learned prejudice in innocent ways	Διδάχτηκα την προκατάληψη με αθώους τρόπους
Much depends on what happens next	Πολλά εξαρτώνται από το τι θα συμβεί στη συνέχεια
I'm about to shake people	Κοντεύω να ταρακουνήσω τον κόσμο
That is, you can leave	Δηλαδή, μπορείς να φύγεις
I thought it was my punishment	Νόμιζα ότι ήταν η τιμωρία μου
I can program myself, change and grow	Μπορώ να προγραμματίσω τον εαυτό μου, να αλλάξω και να μεγαλώσω
I never let anyone push me	Δεν άφησα ποτέ κανέναν να με σπρώξει
A little while later he threw himself into his arms	Λίγη ώρα αργότερα ρίχτηκε στην αγκαλιά του
I could see across the yard	Μπορούσα να δω απέναντι στην αυλή
I suddenly felt the need to take a shower right away	Ξαφνικά ένιωσα την ανάγκη να κάνω ντους αμέσως
Council meetings are held every six weeks	Οι συνεδριάσεις του Συμβουλίου πραγματοποιούνται κάθε έξι εβδομάδες
I could sit there all day	Θα μπορούσα να κάθομαι εκεί όλη μέρα
I had not thought about it for months	Δεν την είχα σκεφτεί εδώ και μήνες
I can help them when they need a good reason	Μπορώ να τους βοηθήσω όταν χρειάζονται έναν καλό λόγο
I went back to bed and wondered	Γύρισα στο κρεβάτι και σε αναρωτήθηκα
A dark red patch grew more and more inside the material	Ένα σκούρο κόκκινο έμπλαστρο μεγάλωνε όλο και περισσότερο μέσα στο υλικό
I still did not remember that I had reached it	Ακόμα δεν θυμόμουν ότι το είχα φτάσει
I threw the old couple in the trash	Πέταξα το παλιό ζευγάρι στα σκουπίδια
I ended up fighting with him	Τελείωσα να τσακώνομαι μαζί του
An enjoyable port, full of elegance	Ένα απολαυστικό λιμάνι, γεμάτο κομψότητα
I need some time to process it though	Χρειάζομαι λίγο χρόνο για να το επεξεργαστώ όμως
I can do it later	Μπορώ να το κάνω μετά
An emotion shook his body	Μια συγκίνηση τάραξε το σώμα του
A trip to the market was definitely appropriate	Ένα ταξίδι στην αγορά ήταν σίγουρα ενδεδειγμένο
I just felt like he wanted to tell me something	Απλώς ένιωσα ότι ήθελε να μου πει κάτι
I think he wants to make me proud	Νομίζω ότι θέλει να με καμαρώσει
I heard him tell his wife	Τον άκουσα να λέει στη γυναίκα του
I was working up here	Δούλευα εδώ πάνω
I looked into his gray eyes	Κοίταξα τα γκρίζα μάτια του
I realized it was like medicine to me	Συνειδητοποίησα ότι ήταν σαν φάρμακο για μένα
The color of his hair is largely gray	Το χρώμα του τριχώματος του είναι σε μεγάλο βαθμό γκρι
I hit it hard and I just couldn't find a hole	Το χτύπησα δυνατά και απλά δεν μπορούσα να βρω τρύπα
I can feel that our conversation is not over	Μπορώ να νιώσω ότι η κουβέντα μας δεν έχει τελειώσει
I owe it to him to drive with him this time	Του χρωστάω να οδηγήσω μαζί του αυτή τη φορά
Then we had to get him out of it	Τότε έπρεπε να τον βγάλουμε από αυτό
I think she is a singer or an actress	Νομίζω ότι είναι τραγουδίστρια ή ηθοποιός
A person who always has more to give	Ένα άτομο που έχει πάντα περισσότερα να δώσει
I felt really comfortable there	Ένιωσα πραγματικά άνετα εκεί
The illness forced her to take a prolonged break	Η ασθένεια την ανάγκασε να κάνει ένα παρατεταμένο διάλειμμα
I could literally feel their music in my veins	Ένιωθα κυριολεκτικά τη μουσική τους στις φλέβες μου
The size of these soils is unknown	Το μέγεθος αυτών των εδαφών είναι άγνωστο
You are imperfect without it	Είσαι ατελής χωρίς αυτό
I hated what my heart and body felt was at home	Μισούσα αυτό που η καρδιά και το σώμα μου ένιωθα ότι ήταν στο σπίτι μου
I do not love anyone better than you	Δεν αγαπώ κανέναν καλύτερο από σένα
I would become a priest	Θα γινόμουν ιερέας
I had not noticed the time	Δεν είχα προσέξει την ώρα
I do not feel any attraction or connection with this place	Δεν αισθάνομαι καμία έλξη ή σύνδεση με αυτό το μέρος
I got his black hair and dark blue eyes	Πήρα τα μαύρα μαλλιά και τα σκούρα μπλε μάτια του
I am very happy with this vehicle	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με αυτό το όχημα
The horse is a symbol of regulated movement	Το άλογο είναι σύμβολο ρυθμιζόμενης κίνησης
I will not know until tomorrow	Δεν θα ξέρω μέχρι αύριο
I looked out my window, knowing it was still there	Κοίταξα έξω από το παράθυρό μου, ξέροντας ότι ήταν ακόμα εκεί
I got two for a dollar	Πήρα δύο για ένα δολάριο
I really think this will help	Πραγματικά πιστεύω ότι αυτό θα βοηθήσει
I felt a rush every time the dirt subsided	Ένιωθα μια βιασύνη κάθε φορά που η βρωμιά υποχωρούσε
I honestly have no say in the matter	Ειλικρινά δεν έχω λόγο για το θέμα
I should live with that	Θα έπρεπε να ζήσω με αυτό
A specific download is a future of convicts	Μια συγκεκριμένη λήψη είναι ένα μέλλον κατάδικων
A man would find it pleasant to look at her	Ένας άντρας θα την έβρισκε ευχάριστη να την κοιτάξει
I would stay with the heaviest set up	Θα έμενα με το πιο βαρύ στημένο
I did well with my testimony	Τα πήγα καλά με τη μαρτυρία μου
I miss you very much old man	Μου λείπεις πολύ γέρο
I was afraid to sleep	Φοβόμουν να κοιμηθώ
A festival, a celebration of the vintage	Ένα πανηγύρι, μια γιορτή του τρύγου
I need to know what happened between us	Πρέπει να μάθω τι συνέβη μεταξύ μας
I can already say what is coming	Μπορώ ήδη να πω τι έρχεται
It was a good course for us	Ήταν μια καλή πορεία για εμάς
I put my hand on my wound	Έβαλα το χέρι μου στην πληγή μου
I believed it myself for years	Το πίστευα ο ίδιος εδώ και χρόνια
A tailor signed the will to obey and live	Ένας ράφτης υπέγραψε τη διαθήκη να υπακούσει και να ζήσει
I want everything to go well	Θέλω να πάνε όλα καλά
I should have known for a long time	Έπρεπε να το ήξερα από καιρό
I like to use it alone	Μου αρέσει να το χρησιμοποιώ μόνος μου
I hope you had a good time anyway	Ελπίζω να πέρασες καλά πάντως
I shrug my shoulders, looking at the grass and trees beyond	Ανασηκώνω τους ώμους, κοιτάζοντας το γρασίδι και τα δέντρα πέρα
I pierced my tongue	Τρύπησα τη γλώσσα μου
I have a lot on my mind	Έχω πολλά στο μυαλό μου
I have saved some time for holidays	Έχω εξοικονομήσει λίγο χρόνο για διακοπές
I wanted him to hold my hands again	Ήθελα να μου κρατήσει ξανά τα χέρια
I can feel his hand as if he is still there	Μπορώ να νιώσω το χέρι του σαν να είναι ακόμα εκεί
Then the depression moved west	Στη συνέχεια η κατάθλιψη κινήθηκε προς τα δυτικά
I should have warned you earlier	Έπρεπε να σε είχα προειδοποιήσει νωρίτερα
I do things like her	Κάνω πράγματα όπως και εκείνη
One hand slid around his arm	Ένα χέρι γλίστρησε γύρω από το μπράτσο του
I was just worried about my family	Απλώς ανησυχούσα για την οικογένειά μου
I give her permission to be herself	Της δίνω την άδεια να είναι ο εαυτός της
I want you to know about her	Θέλω να μάθεις για αυτήν
I can make a house or a chair	Μπορώ να φτιάξω ένα σπίτι ή μια καρέκλα
I frown and look behind me at the doors	Συνοφρυώνω και κοιτάζω πίσω μου τις πόρτες
I will see you all again	Θα σας ξαναδώ όλους
A shiver touched her skin	Ένα ρίγος άγγιξε το δέρμα της
I had to lie a little	Έπρεπε να πω ψέματα λίγο
I had the opportunity to help his family and I failed	Είχα την ευκαιρία να βοηθήσω την οικογένειά του και απέτυχα
I could do it all day	Θα μπορούσα να το κάνω όλη μέρα
I could go on but you understand the picture	Θα μπορούσα να συνεχίσω αλλά καταλαβαίνετε την εικόνα
I put my hands on my face	Έβαλα τα χέρια μου στο πρόσωπό μου
I will never die	Δεν πρόκειται να πεθάνω ποτέ
I read the beginning of the movie	Διάβασα την αρχή της ταινίας
I see that you have not lifted your hair yet	Βλέπω ότι δεν έχεις ανασηκώσει ακόμα τα μαλλιά σου
I wanted the police to lose track of me there	Ήθελα η αστυνομία να χάσει τα ίχνη μου εκεί
I did not hear what he said	Δεν άκουσα τι είπε
I have not ridden a bike for years	Δεν έχω πάει με ποδήλατο εδώ και χρόνια
He hated being on the bench	Μισούσε να είναι στον πάγκο
A white mustache and a warm belly	Ένα λευκό μουστάκι και μια ζεστή κοιλιά
I went upstairs and locked the door behind me	Συνέχισα πάνω και κλείδωσα την πόρτα πίσω μου
I would like to wake them up if we can	Θα ήθελα να τους ξυπνήσω αν μπορούμε
I thought we were like brothers here	Νόμιζα ότι ήμασταν σαν αδέρφια εδώ
I did not dispute this point	Δεν αμφισβήτησα αυτό το σημείο
A visual confirmation was soon made	Σύντομα έγινε οπτική επιβεβαίωση
I had many friends	Είχα πολλούς φίλους
I think he may have said a different word	Νομίζω ότι μπορεί να είχε πει διαφορετική λέξη
I could feel it even though my eyes were closed	Το ένιωθα παρόλο που τα μάτια μου ήταν κλειστά
A shadow filled the door	Μια σκιά γέμισε την πόρτα
I am more surprised by his age	Με εκπλήσσει περισσότερο η ηλικία του
I could see a future maybe	Θα μπορούσα να δω ένα μέλλον ίσως
I never imagined that loving someone could be like that	Ποτέ δεν φανταζόμουν ότι το να αγαπώ κάποιον θα μπορούσε να είναι έτσι
I'm glad to see your article	Χαίρομαι πολύ που βλέπω το άρθρο σας
I just have to play a new season mode	Απλώς πρέπει να παίξω μια λειτουργία νέας σεζόν
May I have some here	Μπορεί να έχω μερικά εδώ
I glanced at him and he stopped	Του έδωσα το μάτι και σταμάτησε
He looked at the right age	Έδειχνε στη σωστή ηλικία
I did the same check on the left side	Έκανα τον ίδιο έλεγχο στην αριστερή πλευρά
A single tear rolled down his cheek	Ένα μόνο δάκρυ κύλησε στο μάγουλό του
I return your call	Επιστρέφω την κλήση σας
I think it makes it easier	Νομίζω ότι το κάνει πιο εύκολο
I could not keep her up there forever	Δεν μπορούσα να την κρατήσω εκεί ψηλά για πάντα
I know what happens to them	Ξέρω τι τους συμβαίνει
My lawyer is monitoring the case	Ο δικηγόρος μου παρακολουθεί την υπόθεση
I have brought the rest with us	Το υπόλοιπο το έχω φέρει μαζί μας
A horrible chance happened to me	Μου συνέβη μια φρικτή πιθανότητα
I wanted to check on you	Ήθελα να σε ελέγξω
I will be near you	θα ειμαι κοντα σου
I just wanted this not to be true	Ήθελα απλώς αυτό να μην είναι αληθινό
I dragged my family through it	Έσυρα την οικογένειά μου μέσα από αυτό
An attitude of themselves	Μια τοποθέτηση του εαυτού τους
I looked at the room in surprise	Κοίταξα το δωμάτιο με έκπληξη
I'm tired of school	Βαρέθηκα το σχολείο
I will never forget this first shot	Δεν θα ξεχάσω ποτέ αυτή την πρώτη βολή
I'm sure your mother is looking forward to seeing you	Είμαι σίγουρος ότι η μητέρα σου ανυπομονεί να σε δει
I walk to the first hour of her class	Βαδίζω προς την πρώτη ώρα τάξη της
I knew you would try to stop me	Ήξερα ότι θα προσπαθούσες να με σταματήσεις
But I deserved more than his hatred	Μου άξιζε όμως περισσότερα από το μίσος του
I never knew the boys had such a big problem	Ποτέ δεν ήξερα ότι τα αγόρια είχαν τόσο μεγάλο πρόβλημα
I was upset about something	Στεναχωρήθηκα για κάτι
I was thrown in the back of the car	Με πέταξαν στο πίσω μέρος του αυτοκινήτου
I tried different methods, but it was dead	Δοκίμασα διάφορες μεθόδους, αλλά ήταν νεκρός
I pull the jacket closer, covering myself	Τραβάω το σακάκι πιο κοντά, καλύπτοντας τον εαυτό μου
I did not consider myself an icon	Δεν θεωρούσα τον εαυτό μου εικονίδιο
I felt like a stranger that no one could see	Ένιωθα σαν ξένος που κανείς δεν μπορούσε να δει
I can teach her how to control them	Μπορώ να της μάθω πώς να τα ελέγχει
Obviously I did not want it	Προφανώς δεν το ήθελα
Then he put me in a bowl for ten minutes	Έπειτα με έβαζε μπολ για δέκα λεπτά
I picked it up after the third time	Το σήκωσα μετά την τρίτη φορά
I'm afraid we have very little silent worship	Φοβάμαι ότι έχουμε πολύ λίγη σιωπηλή λατρεία
I could not stand all this pretense, all this lost money	Δεν άντεχα όλη αυτή την προσποίηση, όλα αυτά τα χαμένα χρήματα
I was not ready to have fun tonight	Δεν ήμουν έτοιμος να διασκεδάσω απόψε
I mean, there can be another way	Θέλω να πω, μπορεί να υπάρχει άλλος τρόπος
I woke up a little later, terrified of my loneliness	Ξύπνησα λίγο αργότερα, τρομαγμένος από τη μοναξιά μου
I want to see where it will go	Θέλω να δω που θα πάει
I have an acquaintance who travels around the world	Έχω έναν γνωστό που ταξιδεύει σε όλο τον κόσμο
I know you and my father did as a Scotsman	Ξέρω ότι εσύ και ο πατέρας μου κάνατε σαν σκωτσέζος
I mean, compared to how you were	Εννοώ, σε σύγκριση με το πώς ήσουν
I told him that what they did was wrong	Του είπα ότι αυτό που έκαναν ήταν λάθος
A week seemed like centuries	Μια εβδομάδα έμοιαζε με αιώνες
It also received its first visitor in nine years	Δέχτηκε επίσης τον πρώτο του επισκέπτη μετά από εννέα χρόνια
I know, strange thing a cat can do	Ξέρω, περίεργο πράγμα να κάνει μια γάτα
I think he may have learned his lesson	Νομίζω ότι μπορεί να έχει μάθει το μάθημά του
I needed an update on everything	Χρειαζόμουν μια ενημέρωση για τα πάντα
I suggest you wear it	Προτείνω να το φορέσετε
I like watching them	Μου αρέσει να τα παρακολουθώ
It was a commercial failure	Ήταν μια εμπορική αποτυχία
I did not understand how difficult your job was	Δεν κατάλαβα πόσο δύσκολη ήταν η δουλειά σου
I'm really glad you are all here	Είμαι πραγματικά χαρούμενος που είστε όλοι εδώ
I looked down at my arm and gasped	Κοίταξα κάτω στο μπράτσο μου και λαχάνιασα
I pull, jump out and run to the side	Τραβιέμαι, πετάγομαι έξω και τρέχω στην άκρη
I tried to show them examples	Προσπάθησα να τους δείξω παραδείγματα
I can help you find your boyfriend	Μπορώ να σε βοηθήσω να βρεις τον φίλο σου
I do not demand much	Δεν απαιτώ πολλά
I'm trying to get back to my book	Προσπαθώ να επιστρέψω στο βιβλίο μου
A male face appeared on it	Ένα αντρικό πρόσωπο εμφανίστηκε σε αυτό
I do not think about yesterday or tomorrow	Δεν σκέφτομαι το χθες ή το αύριο
I glanced at the electric clock	Σήκωσα μια ματιά στο ηλεκτρικό ρολόι
I mean, she really liked school	Εννοώ ότι της άρεσε πολύ το σχολείο
I did not even know he brought one	Δεν ήξερα καν ότι έφερε ένα
I had stolen the money from his back pocket	Είχα κλέψει τα χρήματα από την πίσω τσέπη του
I shivered at the bare bones of the exhibition	Ανατρίχιασα στα γυμνά κόκκαλα της έκθεσης
I look forward to getting on a plane	Ανυπομονώ να σηκωθώ σε ένα αεροπλάνο
I have to go back to my parents anyway	Πρέπει ούτως ή άλλως να επιστρέψω στους γονείς μου
I just wanted to disappear from everywhere at once	Ήθελα απλώς να εξαφανιστώ από παντού ταυτόχρονα
A kiss here, a compliment there	Ένα φιλί εδώ, ένα κομπλιμέντο εκεί
I was just putting lunch on the table	Απλώς έβαζα το μεσημεριανό στο τραπέζι
I had a week to make a decision	Είχα μια εβδομάδα να πάρω μια απόφαση
I hope you enjoy my little illusion	Ελπίζω να απολαμβάνετε τη μικρή μου ψευδαίσθηση
I believe as before in your lucky star	Πιστεύω όπως πριν στο τυχερό σου αστέρι
The class also had problems with turns and weight	Η τάξη αντιμετώπισε επίσης προβλήματα με τις στροφές και το βάρος
I did not have enough	Δεν του έφτανα
I could not understand what they were saying	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι έλεγαν
I just missed you, that's all	Απλώς μου έλειψες, αυτό είναι όλο
I hope this lady does not become a coach again	Ελπίζω αυτή η κυρία να μην ξαναγίνει προπονητής
A young officer was standing by the door	Ένας νεαρός αξιωματικός στεκόταν δίπλα στην πόρτα
A remarkable deal, looking back	Μια αξιοσημείωτη συμφωνία, ανατρέχοντας σε αυτό
I did a fair job and convinced them	Έκανα μια δίκαιη δουλειά και τους έπεισα
All I need is to rest	Το μόνο που χρειάζεται είναι να ξεκουραστώ
I should be home in two or three hours	Θα πρέπει να είμαι σπίτι σε δύο τρεις ώρες
I never went to high school	Δεν έβγαινα ποτέ στο γυμνάσιο
I have not done it though	Δεν το έχω κάνει όμως
He had a diary next to his desk	Τα είχε ένα ημερολόγιο δίπλα στο γραφείο
I did not want to score	Δεν ήθελα να σκοράρω
I bit my lower lip	Δάγκωσα το κάτω χείλος μου
I was a filmmaker	Ήμουν κύριος παραγωγής ταινιών
I had heard about these waters	Είχα ακούσει για αυτά τα νερά
I just can not tell you why yet	Απλώς δεν μπορώ να σας πω γιατί ακόμα
I hope you enjoyed your first day with us	Ελπίζω να απολαύσατε την πρώτη σας μέρα μαζί μας
I knew what he meant now	Ήξερα τι σήμαινε τώρα
However, a book can point us in the right direction	Ωστόσο, ένα βιβλίο μπορεί να μας υποδείξει προς τη σωστή κατεύθυνση
I have known him for a long time	Τον ξέρω πολύ καιρό
A friend, not a close one, but a friend nonetheless	Ένας φίλος, όχι στενός, αλλά παρόλα αυτά φίλος
I felt the snake's head approaching	Ένιωσα το κεφάλι του φιδιού να πλησιάζει
It may take me six or even seven days	Μπορεί να χρειαστώ έξι ή και επτά ημέρες
I have good men here, but not enough	Έχω καλούς άντρες εδώ, αλλά όχι αρκετά
I want you to go to your room	Θέλω να πας στο δωμάτιό σου
I sank into it a few hundred feet	Βυθίστηκα σε αυτό μερικές εκατοντάδες πόδια
The fork was never found	Το πιρούνι δεν βρέθηκε ποτέ
I got back on my feet and left	Γύρισα στο πόδι και έφυγα
A lace glove for more interest	Ένα δαντελένιο γάντι για περισσότερο ενδιαφέρον
I would use your words carefully here	Θα χρησιμοποιούσα προσεκτικά τα λόγια σας εδώ
A word of warning before you go down there	Μια προειδοποιητική λέξη πριν πάτε εκεί κάτω
A tear of anger and sadness rolled down her cheek	Ένα δάκρυ θυμού και λύπης κύλησε στο μάγουλό της
They soon form bands of many thousands of people	Σύντομα σχηματίζουν συγκροτήματα πολλών χιλιάδων ατόμων
I can not let you pay again	Δεν μπορώ να σε αφήσω να πληρώσεις ξανά
I could make love easier than kissing	Θα μπορούσα να κάνω έρωτα πιο εύκολα από το να φιλήσω
I sigh with relief, but I still tremble	Αναστενάζω με ανακούφιση, αλλά ακόμα τρέμω
I did not do it to be bad	Δεν το έκανα για να είμαι κακός
A simple apology can go a long way	Μια απλή συγγνώμη μπορεί να πάει πολύ μακριά
I was a military judge	Ήμουν στρατιωτικός δικαστής
A football or hockey player	Ένας παίκτης ποδοσφαίρου ή χόκεϋ
I know about your price code	Ξέρω για τον κώδικα τιμής σας
I thought you were looking to the future	Νόμιζα ότι κοιτούσες το μέλλον
I can not walk away dressed like that	Δεν μπορώ να περπατήσω μακριά ντυμένος έτσι
I knew it came because of the blood loss	Ήξερα ότι ήρθε λόγω της απώλειας αίματος
I think it is more important to be a strong, independent woman	Νομίζω ότι είναι πιο σημαντικό να είσαι μια δυνατή, ανεξάρτητη γυναίκα
I see great despair and sadness here	Βλέπω μεγάλη απόγνωση και θλίψη εδώ
I also felt bad about the jacket	Κι εγώ ένιωσα άσχημα για το σακάκι
A shelf full of modern hats caught his eye	Ένα ράφι γεμάτο νεωτεριστικά καπέλα τράβηξε την προσοχή του
I do not feel love, but hate that burns	Δεν νιώθω αγάπη, αλλά μίσος που καίει
I had no idea he was coming here	Δεν είχα ιδέα ότι θα ερχόταν εδώ
It must be his thing	Πρέπει να είναι δικό του πράγμα
I had to protect my friends	Έπρεπε να προστατεύσω τους φίλους μου
I showed him the stairs	Του έδειξα τις σκάλες
I did the necessary, but no more	Έκανα τα απαραίτητα, αλλά όχι περισσότερα
A team can run more hours and make more money	Μια ομάδα μπορεί να τρέχει περισσότερες ώρες και να βγάλει περισσότερα χρήματα
I got the gift anyway	Πήρα το δώρο πάντως
I can only get to the point	Μπορώ απλώς να φτάσω στην ουσία
Many people left to find new jobs	Πολλοί άνθρωποι έφυγαν για να βρουν νέα δουλειά
I only know what it is	Ξέρω μόνο αυτό που είναι
The date is a matter of controversy	Η ημερομηνία είναι θέμα διαφωνίας
I have to get it back	Πρέπει να την πάρω πίσω
I really did not know	Πραγματικά δεν ήξερα
Weak network connection	Αδύναμη σύνδεση δικτύου
I read the whole deal	Διάβασα όλη τη συμφωνία
I was ready to admit it out loud	Ήμουν έτοιμος να το παραδεχτώ αυτό φωναχτά
I did not know about the baby he killed	Δεν ήξερα για το μωρό που σκότωσε
I sleep in the next room	Κοιμάμαι στο διπλανό δωμάτιο
I shouted at him on the back porch	Τον φώναξα στην πίσω βεράντα
He was a noble political missionary	Ήταν ευγενής πολιτικός ιεραπόστολος
But I remain cautious	Παραμένω όμως επιφυλακτικός
I step back once more to give her space	Κάνω πίσω για άλλη μια φορά για να της δώσω χώρο
I was worried that the detective had also recognized me	Ανησυχούσα ότι και ο ντετέκτιβ με είχε αναγνωρίσει
I made another quick right and turned off the lights	Έκανα άλλη μια γρήγορη δεξιά και έσβησα τα φώτα
There has been a favorable effect	Έχει σημειωθεί ευνοϊκή επίδραση
I could not slip under his arms	Δεν μπορούσα να γλιστρήσω κάτω από την αγκαλιά του
I can just get one of my brothers to finish it	Μπορώ απλώς να βάλω έναν από τους αδελφούς μου να το τελειώσει
I talked to one more	Μίλησα με έναν περισσότερο
I was not in the mood for an argument	Δεν είχα διάθεση για λογομαχία
I did not know what light meant	Δεν ήξερα τι σήμαινε το φως
I hated the influence the rulers had on me	Μισούσα τις επιπτώσεις που είχαν πάνω μου οι άρχοντες
Now I remember why we left them	Τώρα θυμάμαι γιατί τα παρατήσαμε
I could burn this diary	Θα μπορούσα να κάψω αυτό το ημερολόγιο
I have another important job to do	Έχω άλλη σημαντική δουλειά να ασχοληθώ
The facts do not matter at all	Τα γεγονότα δεν έχουν καθόλου σημασία
I only have one close friend	Έχω μόνο έναν στενό φίλο
The report found no technical problems with the aircraft	Η έκθεση δεν διαπίστωσε τεχνικά προβλήματα με το αεροσκάφος
I have not seen you or spoken to you	Δεν σε έχω δει ούτε σου έχω μιλήσει
He probably had no choice	Μάλλον δεν είχε άλλη επιλογή
A truly illuminated environment	Ένα πραγματικά φωτισμένο περιβάλλον
I never said it would be easy	Ποτέ δεν είπα ότι θα ήταν εύκολο
I could not sleep or hold the food down	Δεν μπορούσα να κοιμηθώ ή να κρατήσω το φαγητό κάτω
I felt some childish satisfaction	Ένιωσα μια κάποια παιδική ικανοποίηση
I look forward to your generous reward offer	Βλέπω με ικανοποίηση τη γενναιόδωρη προσφορά ανταμοιβής σας
I doubt it would go far	Αμφιβάλλω ότι θα έφτανε μακριά
I wanted to keep something	Ήθελα να κρατήσω κάτι
I had nothing to do with being killed	Δεν είχα καμία σχέση με το να σκοτωθεί
I had no idea he was coming	Δεν είχα ιδέα ότι ερχόταν
I first noticed it last year	Το παρατήρησα για πρώτη φορά πέρυσι
I really liked the lesson	Μου άρεσε πολύ το μάθημα
I mentioned one of them last week	Ανέφερα ένα από αυτά την περασμένη εβδομάδα
I woke up and found her standing over me and looking	Ξύπνησα και τη βρήκα να στέκεται από πάνω μου και να κοιτάζει
I checked it occasionally	Την έκανα τσεκ ιν περιστασιακά
I did not push myself on anyone	Δεν πίεσα τον εαυτό μου σε κανέναν
I know the magic you could only dream of	Ξέρω τη μαγεία που μπορούσες μόνο να ονειρευτείς
A game that is life itself	Ένα παιχνίδι που είναι η ίδια η ζωή
I can not believe that school is already over	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το σχολείο έχει ήδη τελειώσει
I will mention it today	Θα το αναφέρω σήμερα
I had to get to the park	Έπρεπε να φτάσω στο πάρκο
I had nothing better to do	Δεν είχα κάτι καλύτερο να κάνω
I tried, dear, to find out what happened	Προσπάθησα, αγαπητέ, να μάθω τι συνέβη
Then I looked around the bar	Έπειτα κοίταξα γύρω από το μπαρ
I tried the other direction	Δοκίμασα την άλλη κατεύθυνση
I had a very bad day	Είχα μια πολύ κακή μέρα
I want her he thought	Την θέλω σκέφτηκε
They had never given me a flower again	Δεν μου είχαν δώσει ποτέ ξανά λουλούδι
But it will turn out well	Αλλά θα βγει καλά
I have to arrange the funeral as well	Πρέπει να κανονίσω και την κηδεία
I think that sounds very right	Νομίζω ότι ακούγεται πολύ σωστό
I have not felt sorry for anyone for a long time	Δεν έχω λυπηθεί κανέναν εδώ και πολύ καιρό
I searched in vain for any possible place to hide	Μάταια έψαχνα για οποιοδήποτε πιθανό μέρος να κρυφτώ
I speak to you today with a heavy heart	Σας μιλάω σήμερα με βαριά καρδιά
I knew it was coming to an end	Ήξερα ότι έφτανε στο τέλος
I'm so worried about you too	Έχω ανησυχήσει τόσο πολύ και για σένα
She gave birth to at least three children	Γέννησε τουλάχιστον τρία παιδιά
I find the joy that you love each other	Βρίσκω τη χαρά που αγαπάτε ο ένας τον άλλον
The daughters he had with her are not known	Δεν είναι γνωστές οι κόρες που είχε μαζί της
I was scared, I am afraid to try something possible	Φοβήθηκα, φοβάμαι να δοκιμάσω κάτι δυνατό
All the children are sitting	Όλα τα παιδιά κάθονται
I am served while I am in the recovery house	Εξυπηρετούμαι ενώ βρίσκομαι στο σπίτι ανάκτησης
I laughed at the whole song	Γέλασα σε όλο το τραγούδι
I get up and greet her with a hug	Σηκώνομαι και τη χαιρετώ με μια αγκαλιά
I can not really remember my father	Δεν μπορώ να θυμηθώ πραγματικά τον πατέρα μου
I look forward to seeing you and our baby	Ανυπομονώ να δω εσένα και το μωρό μας
I have to interact with everyone	Έχω να αλληλεπιδράσω με όλους
I hated the way he sighed	Μισούσα τον τρόπο που αναστέναζε
I have no idea what the half buttons mean	Δεν έχω ιδέα τι σημαίνουν τα μισά κουμπιά
Guests can drive in single or double tube	Οι επισκέπτες μπορούν να οδηγήσουν σε μονό ή διπλό σωλήνα
I just woke up with a smile on my face	Μόλις ξύπνησα με ένα χαμόγελο στα χείλη
I know that quite well	Το ξέρω αρκετά καλά
I stopped using it again	Σταμάτησα να το χρησιμοποιώ ξανά
I stood at my height as my body trembled	Στάθηκα στο ύψος μου καθώς το σώμα μου έτρεμε
I must have caught them on a good day	Πρέπει να τους έπιασα σε καλή μέρα
I hope yours is not that type	Ελπίζω ο δικός σου να μην είναι τέτοιος τύπος
I ran with a bad crowd	Έτρεξα με κακό πλήθος
I think about you all day	Σε σκέφτομαι όλη μέρα
I fell straight inside	Έπεσα κατευθείαν μέσα
I have definitely missed opportunities	Σίγουρα έχω χάσει ευκαιρίες
I had found my way out	Είχα βρει τη διέξοδο μου
I heard it alone once	Την άκουσα μόνος μου μια φορά
I jumped with all my might	Πήδηξα με όλη μου τη δύναμη
I was not good enough for that	Δεν ήμουν αρκετά καλός για αυτό
I hope she keeps him there all night	Ελπίζω να τον κρατήσει εκεί όλη τη νύχτα
I stopped my inner struggle	Σταμάτησα τον εσωτερικό μου αγώνα
I hope the guard is okay	Ελπίζω ότι ο φύλακας είναι εντάξει
I had not seen the shape of the car	Δεν είχα δει τη μορφή του αυτοκινήτου
I will inform the police officer of your city myself	Θα ενημερώσω μόνος μου τον αστυνομικό της πόλης σου
I have to go out and vomit	Πρέπει να βγω έξω και να κάνω εμετό
I knew it for a fact	Το ήξερα για ένα γεγονός
I like that to him	Μου αρέσει αυτό σε αυτόν
I certainly had not gone to look for it	Σίγουρα δεν είχα πάει να το ψάξω
Sometimes they wander off the field	Μερικές φορές περιφέρονται εκτός γηπέδου
I fight to get things back to normal	Παλεύω για να ξαναγίνουν τα πράγματα φυσιολογικά
A woman was in the passenger seat	Στη θέση του συνοδηγού βρισκόταν μια γυναίκα
She was also a pretty pretty young woman	Ήταν επίσης μια αρκετά όμορφη νέα γυναίκα
I can see that he wants to push me more	Μπορώ να δω ότι θέλει να με σπρώξει περισσότερο
The game received a lot of criticism before the development even started	Το παιχνίδι δέχτηκε έντονη κριτική πριν καν ξεκινήσει η ανάπτυξη
Simple songs were recorded very quickly	Απλά τραγούδια ηχογραφήθηκαν πολύ γρήγορα
I have to accept the truth	Πρέπει να δεχτώ την αλήθεια
I have never had friends	Δεν είχα ποτέ φίλους
I have to keep time moving	Πρέπει να κρατήσω τον χρόνο να προχωράει
A great warrior gave his last battle	Ένας μεγάλος πολεμιστής έδωσε την τελευταία του μάχη
I did not kill this child	Δεν σκότωσα αυτό το παιδί
I will pay you all for your effort	Θα σας πληρώσω όλους για τον κόπο σας
I was looking for good stones	Έψαχνα για καλές πέτρες
I heard them from the kitchen	Τα άκουσα από την κουζίνα
I wish this did not happen	Μακάρι να μην συνέβαινε αυτό
I was just terrified	Ήμουν απλώς τρομοκρατημένος
I left tomorrow	έφευγα αύριο
I took time and did more research	Αφιέρωσα χρόνο και έκανα περισσότερη έρευνα
I managed to slip to find my dog	Κατάφερα να γλιστρήσω για να βρω τον σκύλο μου
The army was present	Ο στρατός ήταν παρών
Few battles have been won in such a spectacular way	Λίγες μάχες έχουν κερδηθεί με τόσο θεαματικό τρόπο
I tried to ignore it for a long time	Προσπάθησα να το αγνοήσω για πολλή ώρα
I like to spend my free time with them	Μου αρέσει να περνάω τον ελεύθερο χρόνο μου μαζί τους
I could not even think of getting up	Δεν μπορούσα καν να σκεφτώ να σηκωθώ
These waves are known as the third sound	Αυτά τα κύματα είναι γνωστά ως τρίτος ήχος
I have not been close to a real mortal for years	Δεν έχω βρεθεί κοντά σε έναν πραγματικό θνητή εδώ και χρόνια
I could not hear her footsteps in the dark	Δεν μπορούσα να ακούσω τα βήματά της στο σκοτάδι
I just want a man to love me for me	Θέλω απλώς έναν άντρα να με αγαπάει για μένα
There were public requests for the launch of passenger services	Υπήρχαν δημόσια αιτήματα για την έναρξη των υπηρεσιών επιβατών
He will not leave	Δεν φεύγει
The fruits are swallowed whole	Οι καρποί καταπίνονται ολόκληροι
A man could have done it, under these circumstances	Ένας άνθρωπος μπορεί να το έκανε, υπό αυτές τις συνθήκες
I guess they always suspect the wife but	Υποθέτω ότι πάντα υποψιάζονται τη σύζυγο αλλά
I knew he was laughing secretly in the corner	Ήξερα ότι γελούσε κρυφά στη γωνία
I can not work in the office	Δεν μπορώ να δουλέψω στο γραφείο
I had no right to say anything anyway	Δεν είχα δικαίωμα να πω τίποτα πάντως
I must say that it does not do a bad job	Πρέπει να πω ότι δεν κάνει κακή δουλειά
I understand that it may be easier to back down	Καταλαβαίνω ότι μπορεί να είναι πιο εύκολο να υποχωρήσω
I agreed and we went	Συμφώνησα και πήγαμε
I could not call her beautiful	Δεν θα μπορούσα να την πω όμορφη
This request was finally accepted	Αυτό το αίτημα τελικά έγινε δεκτό
I will become a shell	θα γίνω κοχύλι
I just picked up my basket and went home	Μόλις διάλεξα το καλάθι μου και πήγα στο σπίτι
I guess he got on with his dad	Υποθέτω ότι τα έβαλε με τον μπαμπά του
I recently made a rescue soup for an event	Πρόσφατα έφτιαξα μια σούπα διάσωσης για μια εκδήλωση
I find this kind of conversation difficult even today	Θεωρώ δύσκολο αυτό το είδος κουβέντας ακόμα και στις μέρες μας
I think he was abused as a child	Νομίζω ότι κακοποιήθηκε ως παιδί
Sometimes emotions come in front of you	Μερικές φορές τα συναισθήματα μπαίνουν μπροστά σου
I could not enjoy the taste	Δεν μπορούσα να απολαύσω τη γεύση
I rang the bell and waited a few minutes	Χτύπησα το κουδούνι και περίμενα λίγα λεπτά
I feel the music now, in my bones	Νιώθω τη μουσική τώρα, στα κόκαλά μου
I see women coming and going	Βλέπω τις γυναίκες να πηγαινοέρχονται
Their eyes are medium in size with round pupils	Τα μάτια τους είναι μεσαίου μεγέθους με στρογγυλές κόρες
Both maintained their positions	Και οι δύο διατήρησαν τις θέσεις τους
I prepared myself to do the download	Προετοίμασα τον εαυτό μου για να κάνω τη λήψη
I knew her for about four years	Την ήξερα περίπου τέσσερα χρόνια
I predict it may be more difficult	Προβλέπω ότι μπορεί να είναι πιο δύσκολο
Each type of piece moves in a different way	Κάθε είδος κομματιού κινείται με διαφορετικό τρόπο
I remember the fear in her eyes and the tears	Θυμάμαι τον φόβο στα μάτια της και τα δάκρυα
I felt like we had always been there	Ένιωθα ότι ήμασταν εκεί από πάντα
I did not like it at first	Δεν μου άρεσε στην αρχή
I was the only one who survived	Ήμουν ο μόνος που επέζησε
I rolled my eyes when his hands touched my shoulders	Γούρλωσα τα μάτια μου όταν τα χέρια του άγγιξαν τους ώμους μου
I live in the present for the future	Ζω στο παρόν για το μέλλον
A woman was waiting with a child	Μια γυναίκα περίμενε με ένα παιδί
The new team enjoyed working together	Η νέα ομάδα απολάμβανε τη συνεργασία μεταξύ τους
I need comfort but also style	Χρειάζομαι άνεση αλλά και στυλ
I want to run, but my fear has made my legs	Θέλω να τρέξω, αλλά ο φόβος μου έχει φτιάξει τα πόδια
I will make them for sale	Θα τα φτιάξω προς πώληση
I take off my clothes and sit down	Βγάζω τα ρούχα μου και κάθομαι
So I was moved by his sympathy	Με συγκίνησε λοιπόν η συμπάθειά του
I leaned back on the couch as he continued	Έσκυψα πίσω στον καναπέ καθώς συνέχιζε
I can not help these people	Δεν μπορώ να βοηθήσω αυτούς τους ανθρώπους
I had my own shit to deal with	Είχα τη δική μου σκατά να ασχοληθώ
I was trying to hide my face from him	Προσπαθούσα να του κρύψω το πρόσωπό μου
I had a steep learning curve	Είχα μια απότομη καμπύλη μάθησης
I needed a way to get to the rocks	Χρειαζόμουν έναν τρόπο να φτάσω στα βράχια
I probably needed the company more than him	Μάλλον χρειαζόμουν την εταιρεία περισσότερο από εκείνον
I hope they slept	Ελπίζω να κοιμόντουσαν
I would borrow money to get a drink	Θα δανειζόμουν χρήματα για να πάρω ένα ποτό
I try not to look at his mouth	Προσπαθώ να μην κοιτάζω το στόμα του
I got out of the car and stood with him	Βγήκα από το αυτοκίνητο και στάθηκα μαζί του
I was looking forward to meeting my other dad	Ανυπομονούσα να γνωρίσω τον άλλο μπαμπά μου
I got my degree in architecture	Πήρα το πτυχίο μου στην αρχιτεκτονική
Contrast is the key	Η αντίθεση είναι το κλειδί
I followed, closing the door behind me	Ακολούθησα, έκλεισα την πόρτα πίσω μου
I called the apartment	Κάλεσα στο διαμέρισμα
I could not do anything else	Δεν μπορούσα να κάνω κάτι άλλο
I always faint at the sight of blood	Πάντα λιποθυμάω στη θέα του αίματος
Females give birth to a single offspring each year	Τα θηλυκά γεννούν κάθε χρόνο έναν μόνο απόγονο
I want to discuss this plan with you	Θέλω να συζητήσω αυτό το σχέδιο μαζί σας
They have three daughters	Έχουν τρεις κόρες
I think you better come in the afternoon	Νομίζω ότι καλύτερα να έρθεις το απόγευμα
I want my readers to know more about you	Θέλω οι αναγνώστες μου να μάθουν περισσότερα για εσάς
I glanced when no one answered immediately	Έριξα μια ματιά όταν κανείς δεν απάντησε αμέσως
I mean, he dressed differently and everything	Εννοώ μάλιστα ότι ντυνόταν διαφορετικά και τα πάντα
I checked my right hand	Έλεγξα το δεξί μου χέρι
I helped adjust it	Βοήθησα να το ρυθμίσω
I do it for my people	Το κάνω για τους ανθρώπους μου
A second later, he returned and opened the door	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, επέστρεψε και άνοιξε την πόρτα
I thought about it a little more	Το σκέφτηκα λίγο ακόμα
I will frame it with simple words	Θα σας το πλαισιώσω με απλά λόγια
Few men, mostly women and children	Λίγοι άνδρες, κυρίως γυναίκες και παιδιά
I know a lot of things	Ξέρω πάρα πολλά πράγματα
I was waiting for you to show up, not our brothers	Περίμενα να εμφανιστείς εσύ, όχι τα αδέρφια μας
The park started looking for an alternative	Το πάρκο άρχισε να ψάχνει για μια εναλλακτική
I knew that quite well	Το ήξερα αρκετά καλά
I looked at his hands	Κοίταξα τα χέρια του
I need to feel his warmth, his emotion	Έχω ανάγκη να νιώσω τη ζεστασιά του, τη συγκίνησή του
I will immerse myself in this experience of abandonment	Θα βυθιστώ σε αυτή την εμπειρία με την εγκατάλειψη
But when he left, he seemed even more appropriate	Αλλά όταν έφυγε, φάνηκε ακόμα πιο κατάλληλο
I believe you still love me	Πιστεύω ότι ακόμα με αγαπάς
I took a walk from a stranger	Πήρα μια βόλτα από έναν άγνωστο
I make a somewhat digital equivalent	Κάνω ένα κάπως ψηφιακό ισοδύναμο
I had a sudden feeling of sinking in my stomach	Είχα μια ξαφνική αίσθηση βύθισης στο στομάχι μου
I waited a year	Περίμενα ένα χρόνο
I keep taking every part of her body	Συνεχίζω να παίρνω κάθε μέρος του σώματός της
Some stray tears formed in my eyes	Μερικά αδέσποτα δάκρυα σχηματίστηκαν στα μάτια μου
I can not lose consciousness here	Δεν μπορώ να χάσω τις αισθήσεις μου εδώ
I heard her call me to help her	Την άκουσα να με καλεί να τη βοηθήσω
I felt the need to scream	Ένιωσα την ανάγκη να ουρλιάξω
I brought both of his horses back with me	Έφερα και τα δύο του άλογα πίσω μαζί μου
A kind of magical servant	Ένα είδος μαγικού υπαλλήλου
I will never forget the reason for her hesitation	Δεν θα ξεχάσω ποτέ τον λόγο για τον δισταγμό της
I realized something else, something more important	Συνειδητοποίησα και κάτι άλλο, κάτι πιο σημαντικό
I have things to take care of	Έχω πράγματα να φροντίσω
I have to admit they have a point	Πρέπει να ομολογήσω ότι έχουν ένα σημείο
I was really having a hard time	Πραγματικά δυσκολευόμουν
I asked how he answered me	Ρώτησα πώς μου απάντησε
I slept leaning against a tree	Κοιμήθηκα ακουμπώντας σε ένα δέντρο
I will contact you with further instructions soon	Θα επικοινωνήσω σύντομα με περαιτέρω οδηγίες
I'm a search engineer	Είμαι μηχανικός αναζήτησης
I filled in my name and my company details	Συμπλήρωσα το όνομά μου και τα στοιχεία της εταιρείας μου
I went in, really quiet	Μπήκα μέσα, πραγματικά ήσυχα
I need it in my life	Την χρειάζομαι στη ζωή μου
I suspect it may be a different year	Υποψιάζομαι ότι μπορεί να είναι διαφορετική χρονιά
I could not even tell you their names	Δεν μπορούσα να σου πω ούτε τα ονόματά τους
In the meantime I will call the police	Στο μεταξύ θα καλέσω την αστυνομία
I never knew though	Δεν το ήξερα ποτέ όμως
I did not realize that the messengers appeared at this time of night	Δεν συνειδητοποίησα ότι οι αγγελιοφόροι εμφανίστηκαν αυτήν την ώρα της νύχτας
I felt my jaw drop again	Ένιωσα το σαγόνι μου να πέφτει ξανά
I got up carefully	Σηκώθηκα προσεκτικά
A site that stays alive after the offices close	Μια τοποθεσία που παραμένει ζωντανή μετά το κλείσιμο των γραφείων
I feel it in my stomach	Τον νιώθω στο στομάχι μου
I just want to be here	Απλά θέλω να είμαι εδώ
I had to finish medical school	Έπρεπε να τελειώσω την ιατρική σχολή
A table is a collection of related records	Ένας πίνακας είναι μια συλλογή σχετικών εγγραφών
I have never used your name	Δεν έχω χρησιμοποιήσει ποτέ το όνομά σου
I really want to go home	Θέλω πολύ να πάω σπίτι
I go to bed and think about it	Πηγαίνω για ύπνο και τη σκέφτομαι
I want to watch his expressions	Θέλω να παρακολουθώ τις εκφράσεις του
This could mean that he would make some costly mistakes	Αυτό θα μπορούσε να σημαίνει ότι θα έκανε κάποια ακριβά λάθη
I was trying to watch them	Προσπαθούσα να τους παρακολουθώ
Her generosity gave me life back	Η γενναιοδωρία της μου έδωσε τη ζωή πίσω
I can free you from the worst sin	Μπορώ να σε ελευθερώσω από τη χειρότερη αμαρτία
I wanted to write a book	Ήθελα να γράψω ένα βιβλίο
I was not even very sure how to answer that	Δεν ήμουν καν πολύ σίγουρος πώς να απαντήσω σε αυτό
A promise must be a promise	Μια υπόσχεση πρέπει να είναι υπόσχεση
I think our agreement is complete	Νομίζω ότι η συμφωνία μας έχει ολοκληρωθεί
A soft murmur went up in response	Ένα απαλό μουρμουρητό ανέβηκε ψηλά στην απάντηση
I like the shape of it	Μου αρέσει το σχήμα αυτού
Fishing is popular on the river	Το ψάρεμα είναι δημοφιλές στις όχθες του ποταμού
I respected his wishes	Σεβάστηκα τις επιθυμίες του
A sense of dread began to form between them	Ένα αίσθημα φόβου άρχισε να δημιουργείται ανάμεσά τους
Darwin was impressed by the idea	Ο Δαρβίνος εντυπωσιάστηκε από την ιδέα
I was used to it at this point	Το είχα συνηθίσει σε αυτό το σημείο
I knew it would never hurt me	Ήξερα ότι δεν θα με έκανε ποτέ κακό
I will not have violence at my school	Δεν θα έχω βία στο σχολείο μου
I could not let it happen again	Δεν μπορούσα να το αφήσω να συμβεί ξανά
I could do it easily	Θα μπορούσα να το κάνω εύκολα
I know they both get things off the ground	Ξέρω ότι και οι δύο σηκώνουν τα πράγματα από το έδαφος
I mean, it was like a job, a job, a job	Εννοώ, ήταν σαν δουλειά, δουλειά, δουλειά
I know her better than anyone	Την ξέρω καλύτερα από τον καθένα
I must have had a thousand of them	Πρέπει να είχα χίλια από αυτά
I have known them for years	Τους ξέρω χρόνια
I found it, but it did not work	Το βρήκα, αλλά δεν λειτούργησε
I was really blessed and protected in some way	Ήμουν πραγματικά ευλογημένος και προστατευμένος με κάποιο τρόπο
I want you to promise me that it will not happen	Θέλω να μου υποσχεθείς ότι δεν θα γίνει
I do not touch it and it should not matter	Δεν το αγγίζω και δεν πρέπει να έχει σημασία
After that I was knocked out as a baby	Μετά από αυτό έπεσα νοκ άουτ σαν μωρό
I should not have listened to this nurse	Δεν έπρεπε να ακούσω αυτή τη νοσοκόμα
I can feel her depression inside me	Μπορώ να νιώσω την κατάθλιψή της μέσα μου
Usually I was calm and collected	Συνήθως ήμουν ήρεμος και μαζεμένος
I examined the can of tobacco	Εξέτασα το τενεκέ του καπνού
His funeral was attended by several state officials	Στην κηδεία του παρευρέθηκαν αρκετοί κρατικοί αξιωματούχοι
I stopped again and gave her my full attention	Σταμάτησα ξανά και της έδωσα την πλήρη προσοχή μου
A ravine could be another good place to hide	Μια χαράδρα θα μπορούσε να είναι άλλο ένα καλό μέρος απόκρυψης
I would not let him go like that	Δεν θα τον άφηνα να φύγει έτσι
I never dealt with him	Δεν ασχολήθηκα ποτέ μαζί του
I do it with such care	Το κάνω με τόσο μεγάλη προσοχή
I grew up there for the beginning of my life	Εκεί μεγάλωσα για την αρχή της ζωής μου
I forgot he was even here	Ξέχασα ότι ήταν ακόμη και εδώ
I just can not give up	Δεν μπορώ απλά να το παρατήσω
I should have driven his car today	Θα έπρεπε να οδηγήσω το αυτοκίνητό του σήμερα
I'm safe and secure	Είμαι ασφαλής και ασφαλής
I want absolutely nothing else	Δεν θέλω απολύτως τίποτα άλλο
The church is open to visitors during the day	Η εκκλησία είναι ανοιχτή κατά τη διάρκεια της ημέρας για τους επισκέπτες
I read them while the hot water was running	Τα διάβασα όσο έτρεχε το ζεστό νερό
I was not alone, many of us did	Δεν ήμουν ο μόνος, πολλοί από εμάς το κάναμε
I turned and went slowly to the bathroom	Γύρισα και πήγα αργά προς το μπάνιο
I just hate to lose points	Απλώς μισώ πολύ να χάνω βαθμούς
I do it with every humiliation	Το κάνω με κάθε ταπείνωση
I need to know right away	Πρέπει να μάθω αμέσως
I watched shows every day	Έβλεπα εκπομπές κάθε μέρα
I did not know what happened to me	Δεν ήξερα τι μου συνέβη
I know it would be an extra headache	Ξέρω ότι θα ήταν ένας επιπλέον πονοκέφαλος
A shiver ran down his back	Ένα ρίγος έτρεξε στην πλάτη του
A man of your vision and talent	Ένας άνθρωπος του οράματος και του ταλέντου σου
I could kill you before you get there	Θα μπορούσα να σε σκοτώσω πριν το φτάσεις
I will miss this more	Αυτό θα μου λείψει περισσότερο
I know a safe place next to the trees	Γνωρίζω ένα ασφαλές μέρος δίπλα στα δέντρα
I have thought of nothing but survival this month	Δεν έχω σκεφτεί τίποτα άλλο εκτός από την επιβίωση αυτόν τον μήνα
A straightforward error	Ένα ευθύ σφάλμα
A violin is on the table silent and without beauty	Ένα βιολί βρίσκεται στο τραπέζι σιωπηλό και χωρίς ομορφιά
I always try to answer his questions	Προσπαθώ πάντα να απαντάω στις ερωτήσεις του
I made a lot of noise	Έκανα πολύ θόρυβο
I will sell my house	Θα πουλήσω το σπίτι μου
I can not operate positively at reduced frequency	Δεν μπορώ να λειτουργήσω θετικά σε μειωμένη συχνότητα
I invite you to travel with me	Σας προσκαλώ να ταξιδέψετε μαζί μου
I can not believe he started chasing me	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι άρχισε να με κυνηγά
I ran in and caught it on time	Έτρεξα μέσα και το πρόλαβα έγκαιρα
A search team will definitely come	Σίγουρα θα έρθει μια ομάδα αναζήτησης
I went back to my room and sighed	Γύρισα στο δωμάτιό μου και αναστέναξα
I was worried	Ανησυχούσα
Swallow with difficulty	Κατάπια με δυσκολία
I liked physics, especially how you could throw things	Μου άρεσε η φυσική, ιδιαίτερα το πώς μπορούσες να πετάς πράγματα
I just have to sort it out	Απλά πρέπει να το τακτοποιήσω
I could not distinguish who I was and who my favorite was	Δεν μπορούσα να ξεχωρίσω ποια ήμουν εγώ και ποια η αγαπημένη μου
I have clearly hit the center mass and got nothing	Έχω ξεκάθαρα χτυπήσει την κεντρική μάζα και δεν πήρα τίποτα
I was at the top of my field	Ήμουν στην κορυφή του γηπέδου μου
A group of officials were all sitting in different chairs	Μια ομάδα αξιωματούχων καθόταν όλοι σε διάφορες καρέκλες
I felt it was too much	Ένιωσα ότι ήταν υπερβολικό
I'm a little curious though	Είμαι λίγο περίεργος όμως
A hot desert breeze blew his long brown hair	Ένα καυτό αεράκι της ερήμου ανατίναξε τα μακριά καστανά μαλλιά του
I wanted to prove myself	Ήθελα να αποδείξω τον εαυτό μου
I look forward to trying it on my other products	Ανυπομονώ να το δοκιμάσω στα άλλα προϊόντα μου
I grab his back and dig my fingernails deep	Του πιάνω την πλάτη και σκάβω βαθιά τα νύχια μου
I kept her close all night	Την κράτησα κοντά όλο το βράδυ
I am cut off from him, closed	Είμαι αποκομμένος από αυτόν, κλειστός
I wanted to read more	Ήθελα να διαβάσω περισσότερα
I took a look at my environment	Έριξα μια ματιά στο περιβάλλον μου
I swear he was smiling	Ορκίζομαι ότι χαμογελούσε
I recognized your voice	Αναγνώρισα τη φωνή σου
I studied it at my last school	Το σπούδασα στο τελευταίο μου σχολείο
I could taste where his hand was	Μπορούσα να γευτώ πού ήταν το χέρι του
I finally made the joke	Το αστείο το έκανα τελικά
I followed, doing the same	Ακολούθησα, κάνοντας το ίδιο
I trust you to know what is best for you	Σε εμπιστεύομαι να ξέρεις τι είναι καλύτερο για σένα
I will leave it there under this bigger tree	Θα το αφήσω εκεί κάτω από αυτό το μεγαλύτερο δέντρο
One tip was a rare treat in this city	Μια συμβουλή ήταν μια σπάνια απόλαυση σε αυτή την πόλη
I already checked it	Το τσέκαρα ήδη
I open the front door, pause and then back off	Ανοίγω την μπροστινή πόρτα, κάνω μια παύση και μετά κάνω πίσω
Never, because I became too fashionable, too smart	Ποτέ, επειδή έγινα πολύ μοντέρνος, πολύ έξυπνος
A key vote on the nomination is coming this week	Μια βασική ψηφοφορία για την υποψηφιότητα έρχεται αυτή την εβδομάδα
I stood at the lobby door	Στάθηκα στην πόρτα του λόμπι
I could not kiss him enough	Δεν μπορούσα να τον φιλήσω αρκετά
I can not imagine that you will come here much	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι θα έρχεσαι πολύ εδώ
I took this photo weeks ago	Τράβηξα αυτή τη φωτογραφία πριν από εβδομάδες
I lay there, relaxed	Ξάπλωσα εκεί, χαλαρός
A clear wind blew over the valley, removing the pollution	Ένας καθαρός άνεμος φύσηξε πάνω από την κοιλάδα, απομακρύνοντας τη ρύπανση
I think this market is very small	Νομίζω ότι αυτή η αγορά είναι πολύ μικρή
I asked again, just in case	Ρώτησα ξανά, για κάθε ενδεχόμενο
We made a good appearance	Κάναμε μια καλή εμφάνιση
I felt embarrassed and afraid to mention it	Ένιωσα αμήχανα και φοβήθηκα να το αναφέρω
I raised my hand and squeezed it	Σήκωσα το χέρι μου και τον έσφιξα
I had no appetite to get up	Δεν είχα όρεξη να σηκωθώ
I need detail and color	Χρειάζομαι λεπτομέρεια και χρώμα
I needed a place to hang my hat	Χρειαζόμουν ένα μέρος για να κρεμάσω το καπέλο μου
Some other grapes do well here	Ορισμένα άλλα σταφύλια τα πάνε καλά εδώ
A door opened and the driver came out	Μια πόρτα άνοιξε και ο οδηγός βγήκε έξω
I can hardly move as it is	Μετά βίας μπορώ να κινηθώ όπως είναι
I see her melting in his arms	Την βλέπω να λιώνει στην αγκαλιά του
I will not take something that is not willingly given	Δεν θα πάρω κάτι που δεν δίνεται πρόθυμα
I looked at him high, with my neck still tight	Τον κοίταξα ψηλά, με τον λαιμό μου ακόμα σφιγμένο
I can not hit her because she made the choice she made	Δεν μπορώ να την χτυπήσω γιατί έκανε την επιλογή που έκανε
I gave money to your people	Έδωσα χρήματα για τους δικούς σας ανθρώπους
I did not really need the receipt	Δεν χρειαζόμουν πραγματικά την απόδειξη
I thought how wonderful this free show was	Σκέφτηκα πόσο υπέροχη ήταν αυτή η δωρεάν εμφάνιση
I was not ready for that	Δεν ήμουν έτοιμος για αυτό
I admired her way of thinking	Θαύμασα τον τρόπο σκέψης της
I swallow and turn back to face the angry eyes	Καταπίνω και γυρίζω πίσω για να αντικρίσω τα θυμωμένα μάτια
Some letters are dated although they were never sent	Ορισμένες επιστολές έχουν ημερομηνία αν και δεν στάλθηκαν ποτέ
I step aside, allowing him to enter	Παραμερίζω, επιτρέποντάς του να μπει
I need you to be my eyes	Χρειάζομαι να είσαι τα μάτια μου
I walk, waiting for it to be locked	Περπατώ, περιμένοντας να είναι κλειδωμένο
I was worried sick of you	Ανησυχούσα άρρωστος για σένα
I was aware of her tendencies towards anger and aggression	Είχα επίγνωση των τάσεων της προς τον θυμό και την επιθετικότητα
It was an opportunity to gain a psychological advantage	Ήταν μια ευκαιρία να αποκτήσω ένα ψυχολογικό πλεονέκτημα
I was part of the problem	Ήμουν μέρος του προβλήματος
I did not dare to look at him	Δεν τόλμησα να τον κοιτάξω
I had another problem	Είχα άλλο πρόβλημα
I checked his pulse and found it strong	Έλεγξα τον σφυγμό του και τον βρήκα δυνατό
I open my door more and enter	Ανοίγω περισσότερο την πόρτα μου και μπαίνω μέσα
I was positive that everything he said had a double meaning	Ήμουν θετικός ότι όλα όσα είπε είχαν διπλή σημασία
I had to stay calm for the kids	Έπρεπε να παραμείνω ήρεμος για τα παιδιά
I have a nice face though	Έχω ωραίο πρόσωπο όμως
I can now tell you what this mission is	Μπορώ τώρα να σας πω ποια είναι αυτή η αποστολή
A huge rain fell on the band	Μια τεράστια βροχή έπεσε στο συγκρότημα
I reach out to shake his hand	Απλώνω το χέρι μου για να του σφίξω το χέρι
I did not remember fighting	Δεν θυμόμουν να τσακώνομαι
I was just born yet	Μόλις γεννήθηκα ακόμα
I spoke to her a while ago	Της μίλησα πριν από λίγο
I left my plate on the coffee table	Άφησα το πιάτο μου στο τραπεζάκι του καφέ
I found her right next to the finish line	Την βρήκα ακριβώς δίπλα στη γραμμή του τερματισμού
I stayed for a while and helped her	Έμεινα για λίγο και τη βοήθησα
I will send them back to you next week	Θα σας τα στείλω πίσω την επόμενη εβδομάδα
I can not find him anywhere	Δεν μπορώ να τον βρω πουθενά
I want to see a little more than that	Θέλω να δω λίγο περισσότερο από αυτό
I did not recognize him, but he was familiar	Δεν τον αναγνώρισα, αλλά ήταν οικείος
I exhaled, relieved that no one was there	Εξέπνευσα, ανακουφισμένος που δεν υπήρχε κανείς
A dilemma both personal and political	Ένα δίλημμα τόσο προσωπικό όσο και πολιτικό
I had a hard time finding them	Δυσκολεύτηκα να τα βρω
I try to survive	Προσπαθώ να διατηρήσω τη ζωή
I will never hurt her again	Δεν θα την πληγώσω ποτέ ξανά
I need new places to go	Χρειάζομαι νέα μέρη για να πάω
I asked why there are people with different skin tones	Ρώτησα γιατί υπάρχουν άνθρωποι με διαφορετικούς τόνους δέρματος
I heard you before you took me out	Σε άκουσα πριν με βγάλεις έξω
A green light shone in his eyes	Ένα πράσινο φως άστραψε στα μάτια του
I swiped the screen to access the new text message	Σύρωσα την οθόνη για πρόσβαση στο νέο μήνυμα κειμένου
I leave it for another time or to other writers	Το αφήνω για άλλη φορά ή σε άλλους συγγραφείς
I did not plan any of this to happen	Δεν σχεδίαζα να συμβεί τίποτα από όλα αυτά
I was still not allowed to speak	Ακόμα δεν μου επέτρεπαν να μιλήσω
I already felt myself starting to walk away	Ένιωσα ήδη τον εαυτό μου να έχει αρχίσει να απομακρύνεται
I returned to the situation we were in	Μας επανήλθα στην κατάσταση που είχαμε
A laugh from everyone at the table	Ένα γέλιο από όλους στο τραπέζι
I hope you understand that	Ελπίζω να το καταλάβετε αυτό
I stretched loosely, enjoying the soft sheets	Τεντώθηκα χαλαρά, απολαμβάνοντας τα απαλά σεντόνια
I got my helmet	Πήρα το κράνος μου
I tried to call her at work, but she did not answer	Προσπάθησα να της τηλεφωνήσω στη δουλειά, αλλά δεν απαντούσε
I found it strange how this came about	Το βρήκα περίεργο πώς προέκυψε αυτό
I hope we have the opportunity to meet you again	Ελπίζω να έχουμε την ευκαιρία να σας συναντήσουμε ξανά
I wanted to get it all	Ήθελα να τα πάρω όλα
I can not stress it enough	Δεν μπορώ να το τονίσω αρκετά
A rock was here for me to touch before	Ένας βράχος ήταν εδώ για να ακουμπήσω πριν
I doubt if any of her family is alive	Αμφιβάλλω αν υπάρχει κάποιος από την οικογένειά της ζωντανός
I close myself in my apartment and paint and paint	Κλείνω τον εαυτό μου στο διαμέρισμά μου και ζωγραφίζω και ζωγραφίζω
I stretch my arms over my head	Τεντώνω τα χέρια μου πάνω από το κεφάλι μου
I appreciate their cooperation to help us grow our business	Εκτιμώ τη συνεργασία τους για να μας βοηθήσουν να αναπτύξουμε την επιχείρησή μας
One block down sitting on a bench overlooking the street	Ένα τετράγωνο κάτω καθισμένος σε ένα παγκάκι με θέα στο δρόμο
I looked at it confused	Το κοίταξα μπερδεμένη
I took it holding it tight	Το πήρα κρατώντας το σφιχτά
I never spoke to another prisoner	Δεν μίλησα ποτέ σε άλλον κρατούμενο
I add other fears to the mix	Προσθέτω άλλους φόβους στο μείγμα
I always wanted a muscle car, but it was not practical	Πάντα ήθελα ένα μυϊκό αυτοκίνητο, αλλά δεν ήταν πρακτικό
I really thought it was settled	Πραγματικά νόμιζα ότι είχε διευθετηθεί
I have a lot to show you	Έχω πολλά να σου δείξω
I did not leave my family	Δεν εγκατέλειψα την οικογένειά μου
I probably came in very strong	Μάλλον μπήκα πολύ δυνατά
I have to accompany you in case	Πρέπει να σε συνοδεύσω σε περίπτωση
The formula is lost in the resulting fire	Η φόρμουλα χάνεται στη φωτιά που προκύπτει
I'm worried she does not have her dad	Ανησυχώ μήπως δεν έχει τον μπαμπά της
I pulled to get my message across	Τράβηξα για να περάσω το μήνυμά μου
I had no money to give	Δεν είχα χρήματα να δώσω
I did not care how well we knew each other	Δεν με ένοιαζε πόσο καλά γνωριζόμασταν
I had my wife and now she is gone	Είχα τη γυναίκα μου και τώρα έφυγε
I had to get away from his sad eyes	Έπρεπε να απομακρυνθώ από τα θλιμμένα μάτια του
I just stood there and listened	Απλώς στάθηκα εκεί και άκουγα
I stumble back and we both go to the ground	Σκοντάφτω προς τα πίσω και πάμε και οι δύο στο έδαφος
I was very scared and very square	Ήμουν πολύ φοβισμένος και πολύ τετράγωνος
I saw many mouths moving	Είδα πολλά στόματα να κινούνται
A load of stress escaped as they went out	Ένα φορτίο άγχους ξέφυγε καθώς βγήκαν έξω
I can not stop trembling	Δεν μπορώ να σταματήσω να τρέμω
I had no idea that plants ate meat	Δεν είχα ιδέα ότι τα φυτά έτρωγαν κρέας
I had to make the same distinction	Έπρεπε να κάνω την ίδια διάκριση
I need you for blood and you need me	Σε χρειάζομαι για αίμα και εσύ με χρειάζεσαι
I was more mature now and ready to calm down	Ήμουν πιο ώριμος τώρα και έτοιμος να ηρεμήσω
I was born to protect people from people like you	Γεννήθηκα για να προστατεύω ανθρώπους από ανθρώπους σαν εσένα
The visual effects were almost not completed on time	Τα οπτικά εφέ σχεδόν δεν ολοκληρώθηκαν εγκαίρως
I built it as an anchor	Το έχτισα ως άγκυρα
I had no right to feel that way	Δεν είχα κανένα δικαίωμα να νιώθω έτσι
I have never been your dad	Δεν υπήρξα ποτέ μπαμπάς σου
I know we will enjoy my party	Ξέρω ότι θα απολαύσουμε το πάρτι μου
I could be normal for a while	Θα μπορούσα να είμαι φυσιολογικός για λίγο
I really like this situation	Μου αρέσει πολύ αυτή η κατάσταση
Several roads and bridges were also swept away	Αρκετοί δρόμοι και γέφυρες επίσης παρασύρθηκαν
I could not get a name from anyone	Δεν μπορούσα να πάρω όνομα από κανέναν
I had to admit it was effective	Έπρεπε να παραδεχτώ ότι ήταν αποτελεσματικό
I understand how much you want to see her change	Καταλαβαίνω πόσο πολύ θέλεις να τη δεις να αλλάζει
I later discovered that this answer was typical	Αργότερα ανακάλυψα ότι αυτή η απάντηση ήταν τυπική
I really like being with you	Μου αρέσει πολύ να είμαι μαζί σου
Anna just managed to escape by boat	Η Άννα μόλις κατάφερε να δραπετεύσει με βάρκα
I quickly went up to the classrooms	Ανέβηκα γρήγορα στις τάξεις
I only need one positive or one negative from you	Χρειάζομαι μόνο ένα θετικό ή ένα αρνητικό από εσάς
I just thought, this is not happening to me	Απλώς σκέφτηκα, δεν μου συμβαίνει αυτό
I knew this from experience	Αυτό το ήξερα εκ πείρας
I know my characters very well	Γνωρίζω πολύ καλά τους χαρακτήρες μου
I look forward to the next update	Ανυπομονώ για την επόμενη ενημέρωση
A new opportunity to grow and inspire people	Μια νέα ευκαιρία να αναπτυχθούν και να εμπνεύσουν τους ανθρώπους
I have no complaints	Δεν έχω κανένα παράπονο
I like it a lot	Μου αρέσει αρκετά
I tried to breathe but could not find my lungs	Προσπάθησα να αναπνεύσω αλλά δεν μπορούσα να βρω τα πνευμόνια μου
I was about to go crazy	Κόντεψα να γίνω τρελός
A helmet that had the symbol of the eternal knot on it	Ένα κράνος που είχε το σύμβολο του αιώνιου κόμπου πάνω του
I stood leaving the table without a word	Στάθηκα φεύγοντας από το τραπέζι χωρίς ούτε μια λέξη
I had never been without them	Δεν είχα πάει ποτέ χωρίς αυτούς
I was looking forward to giving you this book	Περίμενα πολύ για να σας δώσω αυτό το βιβλίο
I hate it here, what it has done to me	Το μισώ εδώ, αυτό που μου έχει κάνει
I'm glad you were brave enough to do it	Χαίρομαι που ήσουν αρκετά τολμηρός για να το κάνεις
I understand that she is not crying	Καταλαβαίνω ότι δεν κλαίει
I was listening to the sounds at home	Άκουγα τους ήχους στο σπίτι
I did not think that people could make such promises	Δεν πίστευα ότι οι άνθρωποι θα μπορούσαν να κάνουν τέτοιες υποσχέσεις
Rejected steady growth plans	Απέρριπτε σταθερά σχέδια ανάπτυξης
I never hang up my phone	Δεν κλείνω ποτέ το τηλέφωνό μου
I think it might have been something else	Νομίζω ότι μπορεί να ήταν κάτι άλλο
I walked near the lake	Περπάτησα κοντά στη λίμνη
I realized that it was somewhat arbitrary and required faith	Συνειδητοποίησα ότι ήταν κάπως αυθαίρετο και απαιτούσε πίστη
I bet someone lost it	Βάζω στοίχημα ότι κάποιος το έχασε
I also learned some news	Έμαθα και κάποια νέα
Many people make this mistake	Πολλοί άνθρωποι κάνουν αυτό το λάθος
I waited a long time	Περίμενα πολλή ώρα
I just could not go home tonight	Απλώς δεν μπορούσα να πάω σπίτι απόψε
I remember angry phone calls and letters and more	Θυμάμαι τα θυμωμένα τηλεφωνήματα και τα γράμματα και άλλα
I really do not know him well at all	Πραγματικά δεν τον ξέρω καθόλου καλά
I can not imagine that I am anywhere else	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι βρίσκομαι πουθενά αλλού
I began to wish he did not show up	Άρχισα να εύχομαι να μην εμφανιστεί
The film also marks its debut as a producer	Η ταινία σηματοδοτεί επίσης το ντεμπούτο της ως παραγωγός
A special person and a people who reserve themselves	Ένας άνθρωπος ιδιαίτερος και ένας λαός που επιφυλάσσεται στον εαυτό του
White and gold were considered to be of the highest quality	Το λευκό και το χρυσό θεωρούνταν της υψηλότερης ποιότητας
I guess he really wanted to punish me	Υποθέτω ότι ήθελε πραγματικά να με τιμωρήσει
I also have a spare key for this	Έχω και ένα ανταλλακτικό κλειδί για αυτό
I should not have left like that	Δεν έπρεπε να φύγω έτσι
I particularly noticed that he did not ask me to go	Παρατήρησα ιδιαίτερα ότι δεν μου ζήτησε να πάω
I chose you	Σε διάλεξα
A house is for you to live in	Ένα σπίτι είναι για να μένεις
I'm thinking of leaving here	Σκέφτομαι να φύγω από εδώ
I have some gray matter between my ears	Έχω κάποια φαιά ουσία ανάμεσα στα αυτιά μου
The local militia was used to end the fighting	Η τοπική πολιτοφυλακή χρησιμοποιήθηκε για τον τερματισμό των μαχών
I'm waiting for him here in half an hour	Τον περιμένω εδώ σε μισή ώρα
He asked for troops to support her until his arrival	Ζήτησε στρατεύματα να την υποστηρίξουν μέχρι την άφιξή του
Older specimens usually have worn surface features	Τα παλαιότερα δείγματα έχουν συνήθως φθαρμένα χαρακτηριστικά επιφάνειας
I will call her every day	Θα της τηλεφωνώ κάθε μέρα
I start to feel weak, lethargic and feverish	Αρχίζω να αισθάνομαι αδύναμος, ατονία και πυρετός
I may be missing for a week and a half	Μπορεί να λείπω για μιάμιση εβδομάδα
I showed him the rooms	Του έδειξα τα δωμάτια
I was a bit in a hurry	Ήμουν κάπως βιαστική
Later he gets sick	Αργότερα αρρωσταίνει
I got an emergency call	Πήρα μια κλήση έκτακτης ανάγκης
I hoped they did not find out	Ήλπιζα να μην το μάθουν
A darkness that was pressing on his mind	Ένα σκοτάδι που τον πίεζε στο μυαλό
Many people who sell car insurance make a quote	Πολλοί άνθρωποι που πουλούν ασφάλιση αυτοκινήτου δίνουν προσφορά
Bush instead of real news	Μπους αντί για πραγματικές ειδήσεις
I did not know the answers	Δεν ήξερα τις απαντήσεις
I trusted him even less than usual	Τον εμπιστευόμουν ακόμη λιγότερο από το συνηθισμένο
I could not be alone with her now	Δεν μπορούσα να είμαι μόνη μαζί της τώρα
I took it out, the moonlight turned it into blood	Το έβγαλα, το φως του φεγγαριού το έκανε αίμα
A feeling so overwhelming that it shook her to the depths	Μια αίσθηση τόσο συντριπτική, που την ταρακούνησε μέχρι τα βάθη
I meet great people in my community every day	Συναντώ σπουδαίους ανθρώπους στην κοινότητά μου καθημερινά
I never went anywhere without a book	Ποτέ δεν πήγα πουθενά χωρίς βιβλίο
I felt like we were at a funeral	Ένιωσα σαν να ήμασταν σε κηδεία
I knew what he was going to say	Ήξερα τι θα έλεγε
A lot was hanging in the balance	Πολλά κρέμονταν στην ισορροπία
I love a good challenge	Λατρεύω μια καλή πρόκληση
I hope you live there consistently	Ελπίζω να ζεις με συνέπεια εκεί
I will not mention you or the wolf	Δεν θα αναφέρω εσένα ή τον λύκο
I will not have my people cross me	Δεν θα έχω τους ανθρώπους μου να με διασχίζουν
I worked so hard for what we have here	Δούλεψα τόσο σκληρά για αυτό που έχουμε εδώ
I have twelve of them	Έχω δώδεκα από αυτούς
I absolutely remember feeling that way	Θυμάμαι απόλυτα ότι ένιωθα έτσι
If there was a way out	Αν υπήρχε μια διέξοδος
I really enjoyed watching him	Μου άρεσε πολύ να τον παρακολουθώ
I could feel it running	Το ένιωθα να τρέχει
I never watched them myself	Δεν τα παρακολούθησα ποτέ ο ίδιος
I felt invisible for many of my teenage years	Ένιωθα αόρατος για πολλά από τα εφηβικά μου χρόνια
Now I'm fine with him	Τώρα τα πάω καλά μαζί του
A place where there is nothing but pure worship	Ένα μέρος όπου δεν υπάρχει τίποτα άλλο παρά καθαρή, λατρεία
I got another piece from the opposite side	Πήρα και άλλο ένα κομμάτι από την απέναντι πλευρά
I keep getting these	Αυτά τα παίρνω συνέχεια
Distance education is also offered in most schools	Η εξ αποστάσεως εκπαίδευση προσφέρεται επίσης στα περισσότερα σχολεία
I took an action in hours	Πήρα μια δράση σε ώρες
I decided on your choice	Αποφάσισα την επιλογή σου
I intend to conquer the world	Σκοπεύω να κατακτήσω τον κόσμο
I ignored him and so he turned to his friend	Τον αγνόησα κι έτσι γύρισε στον φίλο του
I could start at home and use our kitchen	Θα μπορούσα να ξεκινήσω από το σπίτι και να χρησιμοποιήσω την κουζίνα μας
I finished following them, including other passengers	Τελείωσα να τους ακολουθήσω, συμπεριλαμβανομένων και άλλων επιβατών
I had to fight without controlling them	Έπρεπε να πολεμήσω χωρίς τον έλεγχό τους
I grab the lower ledge and hang	Πιάνω την κάτω προεξοχή και κρέμομαι
I know it's not that simple	Ξέρω ότι δεν είναι τόσο απλό
A simple, red dress without a sophisticated style or design	Ένα απλό, κόκκινο φόρεμα χωρίς σοφιστικέ στυλ ή σχέδιο
I started to associate it with more things for me	Άρχισα να το συσχετίζω με περισσότερα πράγματα για μένα
A figure began to climb through the stone	Μια φιγούρα άρχισε να ανεβαίνει μέσα από την πέτρα
I went back to him	Πήγα πίσω προς το μέρος του
I could not stop trembling from the cold water	Δεν μπορούσα να σταματήσω να τρέμω από το κρύο νερό
I have not seen any of them in the city	Δεν έχω δει κανένα από αυτά στην πόλη
I can not face it	Δεν μπορώ να το αντιμετωπίσω
I can not remember much	Δεν μπορώ να θυμηθώ πολλά
I had to find shelter	Έπρεπε να βρω καταφύγιο
I picked up the phone and she looked so ashamed	Σήκωσα το τηλέφωνο και φαινόταν τόσο ντροπιασμένη
I stood up and took my place in her right hand	Στάθηκα και πήρα τη θέση μου στο δεξί της χέρι
I just wanted an afternoon and a stranger	Ήθελα απλώς ένα απόγευμα και έναν άγνωστο
I just want your money	Θέλω μόνο τα λεφτά σου
I just kept filling it and filling it	Απλώς συνέχισα να το γεμίζω και να το γεμίζω
I find that my heart sings when my children smile	Διαπιστώνω ότι η καρδιά μου τραγουδάει όταν τα παιδιά μου χαμογελούν
I leaned forward and accepted	Έσκυψα μπροστά και το δέχτηκα
I will make them again	Θα τα ξαναφτιάξω
I was alone again, although we kept in touch	Ήμουν πάλι μόνος, αν και κρατούσαμε επαφή
I know people know where they come from	Ξέρω ότι ο κόσμος ξέρει από πού προέρχεται
I'm very happy with these covers	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με αυτά τα εξώφυλλα
I thought of his words	Σκέφτηκα τα λόγια του
Left hammer	Αριστερό σφυρί
I just want it to end	Θέλω απλώς να τελειώσει
I never wanted to be a princess	Ποτέ δεν ήθελα να γίνω πριγκίπισσα
Rare phenomenon for him	Σπάνιο φαινόμενο για εκείνον
Things started to heat up in the second period	Τα πράγματα άρχισαν να θερμαίνονται στη δεύτερη περίοδο
I turn and walk back to my car	Γυρίζω και περπατάω πίσω στο αυτοκίνητό μου
I saw your grace with this weapon	Είδα τη χάρη σου με αυτό το όπλο
Neither of them really played in it at all	Κανένας από τους δύο δεν έπαιξε καθόλου σε αυτό πραγματικά
I can not afford to risk my job	Δεν έχω την πολυτέλεια να θέσω τη δουλειά μου σε κίνδυνο
But I did not understand that he was the only one	Δεν κατάλαβα όμως ότι ήταν ο μόνος
A collaboration, it was, despite what one thought	Μια συνεργασία, ήταν, παρά τα όσα νόμιζε κανείς
I nodded to him and he came to our table	Του έγνεψα και ήρθε στο τραπέζι μας
I could feel someone	Μπορούσα να νιώσω κάποιον
I can say that this was a lie	Μπορώ να πω ότι αυτό ήταν ένα ψέμα
I think he was crazy	Νομίζω ότι είχε τρελαθεί
I guess we will stay in their place unless he moves	Υποθέτω ότι θα μείνουμε στη θέση τους εκτός αν μετακομίσει
I swallow a piece in my throat	Κατάπια ένα κομμάτι στο λαιμό μου
I can do it for him too	Μπορώ να του το κάνω και εγώ
I have so many more adventures for you	Έχω τόσες περισσότερες περιπέτειες για σένα
I bent down and kissed his cheek	Έσκυψα και του φίλησα το μάγουλο
I saw him and he is very alive	Τον είδα και είναι πολύ ζωντανός
I just want to put it down first	Απλώς θέλω να το βάλω κάτω πρώτα
I did not think they could reach him that way	Δεν πίστευα ότι θα μπορούσαν να τον φτάσουν με αυτόν τον τρόπο
I can not claim much credit for that though	Δεν μπορώ να διεκδικήσω πολλά εύσημα για αυτό όμως
I did not want other people in our lives	Δεν ήθελα άλλους ανθρώπους στη ζωή μας
I could see every muscle in tension in his body	Έβλεπα κάθε μυ σε ένταση στο σώμα του
I look forward to seeing you all there!	Ανυπομονώ να σας δω όλους εκεί!
I can not refuse your request	Δεν μπορώ να αρνηθώ το αίτημά σας
I had never seen a dessert like this	Δεν είχα δει ποτέ ένα επιδόρπιο όπως αυτό
I worked it out fast	Το δούλεψα γρήγορα
Procurement for them was also difficult	Η προμήθεια γι' αυτούς ήταν επίσης δύσκολη
I could imagine him doing it	Θα μπορούσα να τον φανταστώ να το κάνει
I know what I want and I do it	Ξέρω τι θέλω και το κάνω
I have to admit, it looks pretty scary	Πρέπει να ομολογήσω, φαίνεται αρκετά τρομακτική
I understood his pain	Κατάλαβα τον πόνο του
I put it back and took out the next one	Το έβαλα πίσω και έβγαλα το επόμενο
I looked elsewhere, but only for a second	Κοίταξα αλλού, αλλά μόνο για ένα δευτερόλεπτο
I know this is what he wants me to do	Ξέρω ότι αυτό θέλει να κάνω
He unloaded when the hammer hit the floor	Εκφορτίστηκε όταν το σφυρί χτύπησε στο πάτωμα
I should get a hotel or something	Θα έπρεπε να πάρω ένα ξενοδοχείο ή κάτι τέτοιο
I told him to let me think about it	Του είπα να με αφήσει να το σκεφτώ
I can not believe it would hurt her	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θα την έκανε κακό
I admired his refusal to let him cool down	Θαύμασα την άρνησή του να τον αφήσει να κρυώσει
I wonder how that makes him feel	Αναρωτιέμαι πώς τον κάνει να νιώθει αυτό
A special thank you to everyone who helped make this possible	Ένα ιδιαίτερο ευχαριστώ σε όλους όσους βοήθησαν να γίνει αυτό δυνατό
I need all of you to run	Χρειάζομαι όλους εσάς να τρέξετε
I did not have a very gentle wind at all	Δεν είχα καθόλου έναν πολύ απαλό άνεμο
I will not discuss it with you tonight	Δεν θα το συζητήσω μαζί σας απόψε
Other historians are not so sure	Άλλοι ιστορικοί δεν είναι τόσο σίγουροι
I keep telling you	Σας το λέω συνέχεια
I have nothing to gain by hiding something	Δεν έχω να κερδίσω τίποτα κρύβοντας κάτι
I hired you to solve my problems, not to burden them	Σε προσέλαβα για να λύνεις τα προβλήματά μου, όχι να τα επιβαρύνεις
I felt it the moment we met	Το ένιωσα τη στιγμή που γνωριστήκαμε
I thought they told you	Νόμιζα ότι σου είπαν
Five ships sank	Πέντε πλοία βυθίστηκαν
I looked back calmly	Κοίταξα πίσω ήρεμα
I leave you the masters of all power	Σας αφήνω κύριους κάθε εξουσίας
I run deeper into the alley	Τρέχω πιο βαθιά στο δρομάκι
A bad smell came out of her flesh	Μια άσχημη μυρωδιά βγήκε από τη σάρκα της
I have seen this stuff before	Έχω ξαναδεί αυτή την ουσία
I had not seen him since the summer	Δεν τον είχα δει από το καλοκαίρι
I need to know that my baby will be fine	Πρέπει να ξέρω ότι το μωρό μου θα είναι καλά
I felt he could see right inside me	Ένιωσα ότι μπορούσε να δει ακριβώς μέσα μου
I knew my eyes were shining in the dark	Ήξερα ότι τα μάτια μου έλαμπαν στο σκοτάδι
I can never remember how long it was	Ποτέ δεν μπορώ να θυμηθώ πόσο καιρό είναι
I did not want to know what was hidden behind them	Δεν ήθελα να ξέρω τι κρύβονταν πίσω τους
I am ready to fight and die for my cause	Είμαι έτοιμος να πολεμήσω και να πεθάνω για τον σκοπό μου
I checked online for a site	Έλεγξα διαδικτυακά για έναν ιστότοπο
I jump from the middle as he falls unconscious	Πηδάω από τη μέση καθώς πέφτει αναίσθητος
I'm optimistic about that	Νιώθω αισιόδοξος για αυτό
It may never be over	Μπορεί να μην έχει τελειώσει ποτέ
I can not stand it anymore	Δεν το αντέχω άλλο
A cry of fear and frustration	Μια κραυγή φόβου και απογοήτευσης
I quickly checked the instrument panel	Έλεγξα γρήγορα τον πίνακα οργάνων
I hope people like it	Ελπίζω να αρέσει στον κόσμο
I will reveal these reasons to you in time	Θα σας αποκαλύψω με τον καιρό αυτούς τους λόγους
I struggled to keep my balance	Αγωνίστηκα να διατηρήσω την ισορροπία μου
I had to take on this situation quickly	Έπρεπε να αναλάβω γρήγορα αυτή την κατάσταση
A varied menu as recommended by the National Food Guide	Ένα ποικίλο μενού όπως συνιστάται από τον εθνικό οδηγό τροφίμων
I could never love anyone or anything	Δεν θα μπορούσα ποτέ να αγαπήσω κανέναν και τίποτα
I will always find you	Πάντα θα σε βρίσκω
I was a monster kid, to say the least	Ήμουν ένα τέρας παιδί, το λιγότερο
He attended only two years of high school	Παρακολούθησε μόνο δύο χρόνια γυμνασίου
Everything goes badly and ends up in general confusion	Όλα βγαίνουν άσχημα και καταλήγουν σε γενική σύγχυση
I was worried he would be hiding somewhere	Ανησυχούσα ότι θα κρυβόταν κάπου
In fact, I have never seen a human	Στην πραγματικότητα, δεν έχω δει ποτέ άνθρωπο
I once traveled to one	Κάποτε ταξίδεψα σε ένα
I thought maybe he was still in bed	Σκέφτηκα ότι ίσως ήταν ακόμα στο κρεβάτι
I hope he reaches the temple at all	Ελπίζω να φτάσει στον ναό καθόλου
I have to think about all these things	Πρέπει να σκεφτώ όλα αυτά τα πράγματα
I knew nothing about work	Δεν ήξερα τίποτα για την εργασία
I saw his piercing brown eyes over and over again	Είδα τα διαπεραστικά καστανά μάτια του ξανά και ξανά
I can not read any of them very well	Δεν μπορώ να διαβάσω κανένα από αυτά πολύ καλά
I know the rules here	Ξέρω τους κανόνες εδώ
I hurried away, away from his confused expression	Έφυγα βιαστικά, μακριά από την μπερδεμένη έκφρασή του
I felt the tree tremble so lightly	Ένιωσα το δέντρο να τρέμει τόσο ελαφρά
I closed my eyes, trying to hold back the tears	Έκλεισα τα μάτια μου, προσπαθώντας να αποτρέψω τα δάκρυα
I'm sure he will agree	Είμαι σίγουρος ότι θα συμφωνήσει
I find myself looking at the phone confused	Βρίσκομαι να κοιτάζω μπερδεμένη το τηλέφωνο
I also noticed how smooth it started again	Παρατήρησα επίσης πόσο ομαλά ξεκίνησε ξανά
There are also concerns about possible side effects	Υπάρχουν επίσης ανησυχίες για πιθανές παρενέργειες
I took life as it came, because it was beautiful	Πήρα τη ζωή όπως ήρθε, γιατί ήταν όμορφη
I like to raise things	Μου αρέσει να εκτρέφω πράγματα
I just wouldn't go shopping yet	Απλώς δεν θα πήγαινα ακόμα για ψώνια
A very excellent service	Μια πολύ εξαιρετική εξυπηρέτηση
I did not like the sound of it at all	Δεν μου άρεσε καθόλου ο ήχος αυτού
A single bright star hung heavier than the others	Ένα μόνο φωτεινό αστέρι κρεμόταν πιο βαρύ από τα υπόλοιπα
It also gave structure to our ignorance	Έδωσε και δομή στην άγνοιά μας
I went out to buy food for breakfast	Βγήκα έξω να αγοράσω φαγητό για πρωινό
I have no choice but to accept the challenge	Δεν έχω άλλη επιλογή από το να αποδεχτώ την πρόκληση
I also use individual user accounts	Χρησιμοποιώ επίσης ατομικούς λογαριασμούς χρηστών
I call her a poet who sees	Την λέω ποιήτρια που βλέπει
I felt less like drama and more like peace	Ένιωθα λιγότερο σαν δράμα και περισσότερο σαν ειρήνη
I could use the phone there	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω το τηλέφωνο εκεί
I looked at the camera and smiled	Κοίταξα την κάμερα και χαμογέλασα
I have not watched your political career	Δεν έχω παρακολουθήσει την πολιτική σου καριέρα
I just could not say or write what had happened	Απλώς δεν μπορούσα να πω ή να γράψω τι είχε συμβεί
I remember both the good and the bad	Θυμάμαι και τα καλά και τα κακά
I curse myself for drinking	Βρίζω τον εαυτό μου που πίνω
I could not answer, something was preventing me from speaking	Δεν μπορούσα να απαντήσω, κάτι με εμπόδιζε να μιλήσω
I was not going to miss a second of it	Δεν επρόκειτο να χάσω ούτε δευτερόλεπτο από αυτό
I put my foot on the seat	Έβαλα το πόδι μου στο κάθισμα
I seem to be waiting for someone	Φαίνεται να περιμένω κάποιον
Swift wrote only the first verse first	Η Σουίφτ έγραψε πρώτα μόνο τον πρώτο στίχο
Too bad it was not on the market yet	Κρίμα που δεν ήταν ακόμα στην αγορά
However, I know you a little better	Εγώ πάντως σε ξέρω λίγο καλύτερα
I have to learn to lose a little better	Πρέπει να μάθω να χάνω λίγο καλύτερα
I always knew you loved me	Πάντα ήξερα ότι με αγαπούσες
I expected everyone to complain that it did not rain	Περίμενα ότι όλοι θα θρηνούσαν που δεν έφερε βροχές
I ran out of money and became quite alone	Μου τελείωσαν τα χρήματα και έγινα αρκετά μόνος
I have some very beautiful memories from the trip	Έχω μερικές πολύ όμορφες αναμνήσεις από το ταξίδι
I doubt he will wait that long	Αμφιβάλλω αν θα περιμένει τόσο πολύ
I find it very interesting	Το βρίσκω πολύ ενδιαφέρον
Much better choice than all this climbing	Πολύ καλύτερη επιλογή από όλη αυτή την αναρρίχηση
I can not have this fight	Δεν μπορώ να έχω αυτόν τον αγώνα
I hardly knew her at all	Δεν την ήξερα σχεδόν καθόλου
I do not know what to do	Δεν ξέρω τι να το κάνω
I had to try to touch her	Έπρεπε να προσπαθήσω να την αγγίξω
I hope we do better next year	Ελπίζω να τα πάμε καλύτερα του χρόνου
The training was there	Η προπόνηση ήταν εκεί
I would do it that way	Θα το έκανα έτσι
I had no chance	Δεν είχα καμία ευκαιρία
I had to accept them	Έπρεπε να τους δεχτώ
James owns the case	Ο Τζέιμς κατέχει την υπόθεση
It is a political statement	Είναι μια πολιτική δήλωση
I have friends who have a common interest	Έχω φίλους που έχουν κοινό ενδιαφέρον
A police patrol stopped on the street	Ένα περιπολικό της αστυνομίας σταμάτησε στο δρόμο
I would be too	Θα ήμουν και εγώ
I did not want her anger to re-emerge	Δεν ήθελα να αναδυθεί ξανά ο θυμός της
I had not realized how strong my pattern had become	Δεν είχα συνειδητοποιήσει πόσο δυνατό είχε γίνει το μοτίβο μου
I saw his face in every character	Είδα το πρόσωπό του σε κάθε χαρακτήρα
I say go back to the fun	Λέω να επιστρέψουμε στη διασκέδαση
I do not need to answer	Δεν χρειάζεται να δώσω απάντηση
I could just keep it	Θα μπορούσα απλώς να το κρατήσω
I have a question for you	Εχω μια ερώτηση για εσάς
I have so much suffering and weakness	Έχω τόσα βάσανα και αδυναμία
A bankruptcy will remain a record for ten years	Μια πτώχευση θα παραμείνει ρεκόρ για δέκα χρόνια
I was probably lucky to get it	Μάλλον ήμουν τυχερός που το πήρα
A sad memory of a better, more innocent age	Μια θλιβερή ανάμνηση μιας καλύτερης, πιο αθώας ηλικίας
I looked to my left and saw only more fields	Κοίταξα στα αριστερά μου και είδα μόνο περισσότερα χωράφια
I did not think of anything to smoke him	Δεν σκέφτηκα τίποτα να τον καπνίσω
However, I am quite clear	Είμαι πάντως αρκετά σαφής
I come in here trying to control you	Μπαίνω εδώ προσπαθώντας να σε ελέγξω
I was great at keeping my cool under stress	Ήμουν εξαιρετικός στο να διατηρώ την ψυχραιμία μου κάτω από το στρες
I have to go there first and figure it out	Πρέπει να πάω εκεί πρώτα και να το καταλάβω
I would never have another appointment on this campus	Δεν θα είχα ποτέ άλλο ραντεβού σε αυτή την πανεπιστημιούπολη
I am voting in favor of her guidance	Ψηφίζω υπέρ της καθοδήγησης της
I took away her music	Της αφαίρεσα τη μουσική
I have never received flowers in my whole life	Δεν πήρα ποτέ λουλούδια σε όλη μου τη ζωή
D looked like a musician	Ο Δ έμοιαζε με μουσικό
I searched for the ring and it was desperate	Έψαξα για το δαχτυλίδι και ήταν απελπιστικό
I did not want to be seen so tired	Δεν ήθελα να με βλέπουν τόσο κουρασμένο
A green sign will lead you to the entrance	Μια πράσινη πινακίδα θα σας οδηγήσει στην είσοδο
I could not pass without warning	Δεν μπορούσα να περάσω χωρίς προειδοποίηση
I forget the pizza and look away from them	Ξεχνώ την πίτσα και κοιτάζω μακριά τους
I will not protect the crime or the criminal	Δεν θα προστατεύσω το έγκλημα ή τον εγκληματία
I wanted people to be involved	Ήθελα να ασχοληθούν οι άνθρωποι
I think we are alone	Νομίζω ότι είμαστε μόνοι μας
I felt calm, distant	Ένιωθα ήρεμος, αποστασιοποιημένος
I just can not let it happen anymore	Απλώς δεν μπορώ να το αφήσω να συμβεί άλλο
I had a strong desire to help others	Είχα έντονη επιθυμία να βοηθήσω τους άλλους
I am not a spoiled, protected child	Δεν είμαι κακομαθημένο, προστατευμένο παιδί
I tried to wake up everyone who was sleeping in the house	Προσπάθησα να ξυπνήσω όλους όσοι κοιμόντουσαν στο σπίτι
I remember holding only the trigger	Θυμάμαι ότι κρατούσα μόνο τη σκανδάλη
I said thank you but no thanks	Του είπα ευχαριστώ αλλά όχι ευχαριστώ
Many fantastic players were left out again	Πολλοί φανταστικοί παίκτες έμειναν ξανά εκτός
I appreciate him as an enlightened philosopher	Τον εκτιμώ ως φωτισμένο φιλόσοφο
I see that you now understand the question	Βλέπω ότι καταλαβαίνεις τώρα την ερώτηση
I would say fresh, but not chickens or cows here	Θα έλεγα φρέσκο, αλλά όχι κοτόπουλα ή αγελάδες εδώ
I heard what happened last night	Άκουσα τι έγινε χθες το βράδυ
I was proud to serve this government, these people	Ένιωσα περήφανος που υπηρετώ αυτήν την κυβέρνηση, αυτούς τους ανθρώπους
I knew the box contained the spiritual gifts	Ήξερα ότι το κουτί περιείχε τα πνευματικά δώρα
I saw them carrying something	Τους είδα να κουβαλούν κάτι
I prohibit you from doing this on our account	Σας απαγορεύω να το κάνετε αυτό στον λογαριασμό μας
I'm just on the way back from the airport	Είμαι μόλις στο δρόμο της επιστροφής από το αεροδρόμιο
I'm not going to lie	Δεν πρόκειται να πω ψέματα
I never thought we would do it	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα το κάναμε
I think it has a date	Νομίζω ότι έχει ημερομηνία
I did not send them	Δεν τους έστειλα
I did not care much about this teacher	Δεν με ένοιαζε πολύ αυτή η δασκάλα
I could see a different kind of fear there now	Μπορούσα να δω ένα διαφορετικό είδος φόβου εκεί τώρα
I opened my eyes to look at her	Άνοιξα τα μάτια μου να την κοιτάξω
I understand the answer and you made your point	Καταλαβαίνω την απάντηση και έκανες την άποψή σου
I will not be able to claim it	Δεν θα μπορέσω να το διεκδικήσω
I was just thinking how isolated he is	Σκεφτόμουν μόνο πόσο απομονωμένο είναι
I have told you this	Σας το έχω πει αυτό
A large piece of stone fell to the ground	Ένα μεγάλο κομμάτι πέτρας έπεσε στο έδαφος
It became her twentieth album to enter the chart	Έγινε το εικοστό άλμπουμ της που μπήκε στο chart
I took it and got up	Το πήρα και σηκώθηκα όρθιος
The band played the entire album on each show	Το συγκρότημα έπαιζε ολόκληρο το άλμπουμ σε κάθε εμφάνιση
This view has prevailed for almost a century	Αυτή η άποψη επικράτησε για σχεδόν έναν αιώνα
I did not feel any of them	Δεν ένιωθα τίποτα από αυτά
I wanted the baby to live	Ήθελα το μωρό να ζήσει
I do all my homework	Κάνω όλα τα μαθήματά μου
A bench runs along the right and rear walls	Κατά μήκος του δεξιού και του πίσω τοίχου τρέχει ένας πάγκος
I will not do it to you or to him	Δεν θα το κάνω ούτε σε σένα ούτε σε εκείνον
All the games were won by the hosts	Όλα τα παιχνίδια κέρδισαν οι γηπεδούχοι
I had help from employees	Είχα βοήθεια από υπαλλήλους
I'm returning to our holiday home	Επιστρέφω στο εξοχικό μας
I'm not interested in being a leader to anyone	Δεν με ενδιαφέρει να είμαι ηγέτης σε κανέναν
I hoped it was not that calm before a storm	Ήλπιζα ότι δεν ήταν αυτή η ηρεμία πριν από μια καταιγίδα
I shook my head as I returned to my seat	Κούνησα το κεφάλι μου ενώ επέστρεφα στη θέση μου
I do not have a positive opinion about this material	Δεν έχω θετική άποψη για αυτό το υλικό
I chose to follow you	Επέλεξα να σε ακολουθήσω
A perfect year for a perfect price tag vehicle	Μια τέλεια χρονιά για ένα τέλειο όχημα φόρου τιμής
He has become a dominant player	Έχει μετατραπεί σε κυρίαρχο παίκτη
I want to make sure you go with the colors	Θέλω να βεβαιωθώ ότι θα περάσετε με τα χρώματα
Fifteen bridges were built for this access road	Για αυτόν τον δρόμο προσέγγισης κατασκευάστηκαν δεκαπέντε γέφυρες
I had no diamond and I never wanted it	Δεν είχα τίποτα διαμάντι και δεν το ήθελα ποτέ
I would recommend this place	Θα συνιστούσα αυτό το μέρος
I rested by the stream	Ξεκουράστηκα δίπλα στο ρέμα
I can see myself floating	Μπορώ να δω τον εαυτό μου να επιπλέει
I could not remember when	Δεν μπορούσα να θυμηθώ πότε
There I felt strength, of course, but also wild faith	Εκεί ένιωσα δύναμη, φυσικά, αλλά και άγρια ​​πίστη
I keep forgetting that we should not use our names	Ξεχνώ συνέχεια ότι δεν πρέπει να χρησιμοποιούμε τα ονόματά μας
I smiled at her a little	Της χαμογέλασα λίγο
I missed her presence in my life	Μου έλειψε η παρουσία της στη ζωή μου
Contains elements of pop and country music	Περιέχει στοιχεία ποπ και κάντρι μουσικής
I had compassion for everyone	Είχα συμπόνια για όλους
I was such a good student	Ήμουν τόσο καλός μικρός μαθητής
I got up quietly looking straight ahead	Σηκώθηκα αθόρυβα κοιτάζοντας ευθεία
I have another engagement	Έχω άλλον αρραβώνα
I grabbed it and smiled again	Το έπιασα και χαμογέλασα ξανά
A small gift from below	Ένα μικρό δώρο από κάτω
A musician listens to things	Ένας μουσικός ακούει πράγματα
I learned to like myself and to appreciate simple pleasures	Έμαθα να μου αρέσει ο εαυτός μου και να εκτιμώ τις απλές απολαύσεις
I immediately told him what had happened	Του είπα αμέσως τι είχε συμβεί
I went back to my cottage to get it	Γύρισα στο εξοχικό μου για να το πάρω
I often wonder what he is doing now	Συχνά αναρωτιέμαι τι κάνει τώρα
I shine the torch on their face	Λάμπω τη δάδα στο πρόσωπό τους
I like to sit around the table and talk	Μου αρέσει να κάθομαι γύρω από το τραπέζι και να μιλάω
I give him whatever he wants	Του δίνω ό,τι θέλει
He drove to his garage to retire	Οδήγησε στο γκαράζ του για να συνταξιοδοτηθεί
I extended my hand to him	Του άπλωσα το χέρι μου
I knew it from then on	Το ήξερα από τότε
I can not say the titles out loud	Δεν μπορώ να πω δυνατά τους τίτλους
I missed a crucial step	Έχασα ένα κρίσιμο βήμα
I could not control what he did with his eyes	Δεν μπορούσα να ελέγξω τι έκανε με τα μάτια του
I was so excited about this job	Ήμουν τόσο ενθουσιασμένος με αυτή τη δουλειά
I often saw pictures and scenes that did not exist	Έβλεπα συχνά εικόνες και σκηνές που δεν υπήρχαν
In practice, the government imposed these restrictions	Στην πράξη, η κυβέρνηση επέβαλε αυτούς τους περιορισμούς
A new style every day	Ένα νέο στυλ κάθε μέρα
I'm in the wrong field	Είμαι σε λάθος πεδίο
I used to visit him from time to time	Περνούσα να τον επισκέπτομαι από καιρό σε καιρό
I noticed her receiving the cash	Την παρατήρησα να λαμβάνει τα μετρητά
A lot was weighing on their shoulders right now	Πολλά βάραιναν στους ώμους τους αυτή τη στιγμή
I know it was our baby	Ξέρω ότι ήταν το μωρό μας
I am a better person because of my journey	Είμαι καλύτερος άνθρωπος λόγω του ταξιδιού μου
I bent down, breathing with difficulty	Έσκυψα, αναπνέοντας με δυσκολία
The aristocracy performed a similar service	Ανάλογη υπηρεσία εκτελούσε και η αριστοκρατία
I could see that things were not going well	Έβλεπα ότι τα πράγματα δεν πήγαιναν καλά
I added for the fountain	Πρόσθεσα για το σιντριβάνι
I have little and I want a lot	Έχω λίγα και θέλω πολλά
I want it to be sent in two extensions	Θέλω να σταλεί σε δύο επεκτάσεις
I felt a little more relaxed now, with the drink in hand	Ένιωσα λίγο πιο χαλαρή τώρα, με το ποτό στο χέρι
A true father son if he ever existed	Ένας αληθινός γιος πατέρα αν υπήρξε ποτέ
I missed the music so much	Μου έλειψε τόσο πολύ η μουσική
A cry for love and a need to be alone	Ένα κλάμα για αγάπη και μια ανάγκη να είσαι μόνος
However, I think it would be fun	Νομίζω πάντως ότι θα ήταν διασκεδαστικό
I can not tell him what to do	Δεν μπορώ να του πω τι να κάνω
I almost went through the roof	Σχεδόν πέρασα και από τη στέγη
I could not feel anyone	Δεν μπορούσα να αισθανθώ κανέναν
I was not going to reach that level	Δεν επρόκειτο να φτάσω σε αυτό το επίπεδο
A phone call was ready	Ένα τηλεφώνημα ήταν έτοιμο
I feel something warm	Νιώθω κάτι ζεστό
I was hurt when he returned immediately to leave	Πληγώθηκα όταν γύρισε αμέσως να φύγει
I wondered about my mother	Αναρωτήθηκα για τη μητέρα μου
It is my honor to be your guest	Είναι τιμή μου που είμαι καλεσμένος σας
I can experiment with that now	Μπορώ να πειραματιστώ με αυτό τώρα
A bit provincial, but with his own strong personality	Λίγο επαρχιώτικο, αλλά με τη δική του έντονη προσωπικότητα
I will not bother you anymore for the time being	Δεν θα σε ενοχλήσω άλλο προς το παρόν
I mean we have to make our people work	Θέλω να πω ότι πρέπει να κάνουμε τους ανθρώπους μας να δουλέψουν
I guess you will investigate them discreetly	Υποθέτω ότι θα τα ερευνήσετε με διακριτικότητα
I heard a lot about this exotic island	Άκουσα πολλά για αυτό το εξωτικό νησί
I was not stupid enough to believe this superstitious nonsense	Δεν ήμουν αρκετά ανόητος για να πιστέψω σε αυτή τη δεισιδαιμονική ανοησία
I think they are wrong	Πιστεύω ότι κάνουν λάθος
I have never been there	δεν έχω πάει ποτέ εκεί
I will recommend you to others	Θα σε προτείνω και σε άλλους
I know there are so few left	Ξέρω ότι έχουν απομείνει τόσο λίγα
I have not felt so energetic in a long time	Δεν έχω νιώσει τόσο ενεργητικός εδώ και καιρό
I had no intention of shooting her	Δεν είχα σκοπό να την πυροβολήσω
I counted my many blessings and thanked	Μέτρησα τις πολλές ευλογίες μου και ευχαρίστησα
I have a respectable job	Έχω μια αξιοσέβαστη δουλειά
I like to have you close	Μου αρέσει να σε έχω κοντά
I can not take you seriously halfway	Δεν μπορώ να σε πάρω στα σοβαρά τις μισές φορές
I wrote the routine he wanted	Έγραψα τη ρουτίνα που ήθελε
I have to be precise	Πρέπει να είμαι ακριβής
I could live with that	Θα μπορούσα να ζήσω με αυτό
A glass of red wine was in her hand	Ένα ποτήρι κόκκινο κρασί ήταν στο χέρι της
I crawl out from under him	Σέρνομαι έξω από κάτω του
I shrank behind her, biting my lower lip	Συρρικνώθηκα πίσω της, δαγκώνοντας το κάτω χείλος μου
I am slightly relieved by this decision	Είμαι ελαφρώς ανακουφισμένος με αυτή την απόφαση
I bend down and put my mouth on hers	Σκύβω και βάζω το στόμα μου πάνω στο δικό της
I think we need to give it another chance	Νομίζω ότι πρέπει να το δώσουμε άλλη μια ευκαιρία
I would not like it and we both agreed on that	Δεν θα το ήθελα και συμφωνήσαμε και οι δύο σε αυτό
I can not stand being called an adult	Δεν αντέχω να σε λένε ενήλικα
I went up quickly, trying not to wake her	Ανέβηκα γρήγορα, προσπαθώντας να μην την ξυπνήσω
I did not care how much profit we had this month	Δεν με ένοιαζε πόσα κέρδη είχαμε αυτόν τον μήνα
I just found her a while ago	Την βρήκα μόλις πριν από λίγο
I did not understand what was happening to me	Δεν κατάλαβα τι μου συνέβαινε
I accepted this responsibility and continued for ten years	Αποδέχτηκα αυτή την ευθύνη και συνέχισα για δέκα χρόνια
I smell the fire now	Μυρίζω τη φωτιά τώρα
Finally I looked at it and turned it off	Τελικά το κοίταξα και το απενεργοποίησα
I always tried to stand up for myself once	Πάντα προσπαθούσα να σταθώ για τον εαυτό μου μια φορά
He also wrote that none of them are impressive	Έγραψε ακόμη ότι κανένα από αυτά δεν είναι εντυπωσιακό
I think he was worried about me	Νομίζω ότι ανησυχούσε για μένα
I guess everyone goes through these things	Υποθέτω ότι όλοι περνούν από αυτά τα πράγματα
I feel rather silly standing alone in a dark alley	Νιώθω μάλλον ανόητη που στέκομαι μόνη σε ένα σκοτεινό δρομάκι
I was not expecting anyone today	Δεν περίμενα κανέναν σήμερα
A young couple approached	Ένα νεαρό ζευγάρι πλησίασε
A bonus rested on their heads for events a long time ago	Ένα μπόνους στηρίχθηκε στα κεφάλια τους για γεγονότα πριν από πολύ καιρό
I am not afraid of you	Δεν σε φοβάμαι
I lost most of the arguments	Έχασα τα περισσότερα από τα επιχειρήματα
I saw the hunger in his eyes	Είδα την πείνα στα μάτια του
I have to go back to my office	Πρέπει να επιστρέψω στο γραφείο μου
It can make people feel completely natural	Μπορεί να κάνει τους ανθρώπους να αισθάνονται απόλυτα φυσικοί
I hurried back to the front door	Γύρισα βιαστικά στην εξώπορτα
I like to dance, sing and have fun	Μου αρέσει να χορεύω, να τραγουδάω και να διασκεδάζω
Somehow it happened	Κάπως έτσι συνέβη
I would not hold you from the baby	Δεν θα σε κρατούσα από το μωρό
I plan special events	Σχεδιάζω ειδικές εκδηλώσεις
I need the data of the last five financial years	Χρειάζομαι τα στοιχεία των τελευταίων πέντε οικονομικών ετών
I can be a mother again	Μπορώ να ξανακάνω μητέρα
I have to be alone for a while	Πρέπει να μείνω μόνος για λίγο
I hid behind a dead log	Κρύφτηκα πίσω από ένα νεκρό κούτσουρο
I held my sword	Κράτησα το σπαθί μου
I remember it was a very rough car	Θυμάμαι ότι ήταν ένα πολύ τραχύ αυτοκίνητο
A poster hung across the street	Μια αφίσα κρεμόταν απέναντι, ακριβώς στο οπτικό του πεδίο
I told them it was not true	Τους είπα ότι δεν ήταν αλήθεια
I forcibly opened my eyes	Άνοιξα με το ζόρι τα μάτια μου
I laugh with anxiety and anger	Εγελάω με ανησυχία και θυμό
I could tell he did not believe me	Μπορούσα να πω ότι δεν με πίστευε
I can not explain why he would give it	Δεν μπορώ να εξηγήσω γιατί αυτό θα το έδινε
I was already over six feet tall	Ήμουν ήδη πάνω από έξι πόδια ψηλός
A person upstairs above your store	Ένα πρόσωπο από τον επάνω όροφο πάνω από το κατάστημά σας
I have known him for many years	Τον ξέρω πολλά χρόνια
I wonder where this comes from	Αναρωτιέμαι από πού προέρχεται αυτό
I struggle to walk and use my hands properly	Παλεύω να περπατήσω και να χρησιμοποιήσω σωστά τα χέρια μου
I asked around for opinions	Ρώτησα γύρω μου απόψεις
I had not been there for sixteen years	Δεν είχα πάει εκεί για δεκαέξι χρόνια
I was taught to stand firm in freedom	Με μάθαιναν να στέκομαι σταθερά στην ελευθερία
A horrible, beautiful thought	Μια φρικτή, όμορφη σκέψη
I guess there were no two ways about it	Υποθέτω ότι δεν υπήρχαν δύο τρόποι για αυτό
I try to live clean and protect the environment	Προσπαθώ να ζω καθαρά και να προστατεύω το περιβάλλον
I guess she wants to say that point of view too	Υποθέτω ότι θέλει να πει και αυτή την άποψή της
I think you have a new baby boy	Πιστεύω ότι έχεις ένα νέο αγοράκι
I feel the back of my head gently	Νιώθω απαλά το πίσω μέρος του κεφαλιού μου
A freight train has just arrived at the station	Ένα φορτηγό τρένο μόλις μπήκε στο σταθμό
I gratefully occupy the room to relieve myself	Καταλαμβάνω με ευγνωμοσύνη το δωμάτιο για να ανακουφιστώ
I built an emotional barrier in my mind	Ανέβασα ένα συναισθηματικό φράγμα στο μυαλό μου
I look at her through the glass	Την κοιτάζω από το τζάμι
I had to choose the right path to success	Έπρεπε να επιλέξω τον σωστό δρόμο για την επιτυχία
I feel so responsible	Νιώθω τόσο υπεύθυνος
I had already left the house	Είχα ήδη φύγει από το σπίτι
I never know where we will land	Ποτέ δεν ξέρω πού θα προσγειωθούμε
A man has problems in his life	Ένας άνθρωπος έχει προβλήματα στη ζωή του
I almost got killed many times	Παραλίγο να σκοτωθώ πολλές φορές
I literally mean to lay a natural foundation	Εννοώ κυριολεκτικά να βάλω μια φυσική βάση
I just want to live an important life	Θέλω απλώς να ζήσω μια σημαντική ζωή
A root is located below the surface	Μια ρίζα βρίσκεται κάτω από την επιφάνεια
I decided it was safe to get up	Αποφάσισα ότι ήταν ασφαλές να σηκωθώ
A year later my mother	Ένα χρόνο μετά η μητέρα μου
I did not want any questions	Δεν ήθελα καμία ερώτηση
I looked around and a girl suddenly caught my attention	Κοίταξα γύρω μου και μια κοπέλα τράβηξε ξαφνικά την προσοχή μου
I was not really sure which one	Δεν ήμουν πραγματικά σίγουρος ποιο
I am actually a deeply selfish person	Στην πραγματικότητα είμαι ένας βαθιά εγωιστής άνθρωπος
I fell on the bed and cried	Έπεσα στο κρεβάτι και έκλαψα
A fantastic experience	Μια φανταστική εμπειρία
I remember how close you were to him	Θυμάμαι πόσο κοντά ήσουν μαζί του
I look carefully at the menu	Κοιτάζω προσεκτικά το μενού
I had fought in a war	Είχα πολεμήσει σε έναν πόλεμο
A big man leaned out	Ένας μεγαλόσωμος άντρας έγειρε έξω
I have shopping tomorrow	Έχω ψώνια αύριο
A young woman is going to marry someone	Μια νεαρή γυναίκα πρόκειται να παντρευτεί κάποιον
A little goes a lot	Λίγο πάει πολύ
I got dressed and came out of my arch	Ντύθηκα και βγήκα από την κάμαρά μου
I left it because it looks happy	Το άφησα γιατί φαίνεται χαρούμενος
I called a friend of mine	Τηλεφώνησα σε έναν φίλο μου
I will ensure that your faith is rewarded	Θα διασφαλίσω ότι η πίστη σας θα ανταμειφθεί
This upper platform had rounded corners	Αυτή η άνω πλατφόρμα είχε στρογγυλεμένες γωνίες
I worked for him during and after the war	Δούλεψα για αυτόν κατά τη διάρκεια του πολέμου και μετά
I did not follow him	Δεν τον ακολούθησα
I sighed, feeling relieved	Αναστέναξα, νιώθοντας ανακούφιση
I tell them not to worry	Τους λέω να μην ανησυχούν
I wanted to get it, here now	Ήθελα να την πάρω, εδώ τώρα
I went back into the darkness of a door	Βγήκα πίσω στο σκοτάδι μιας πόρτας
They had only experienced a stable administration and prosperity	Είχαν γνωρίσει μόνο μια σταθερή διοίκηση και ευημερία
I may need to change the password on the portal	Ίσως χρειαστεί να αλλάξω τον κωδικό στην πύλη
Local color variations are known to occur	Είναι γνωστό ότι εμφανίζονται τοπικές χρωματικές παραλλαγές
I did not tell her about my diary	Δεν της είπα για το ημερολόγιο μου
I will not use my clothes, not yet	Δεν θα χρησιμοποιήσω τα ρούχα μου, όχι ακόμα
I would love to know what her business involves	Θα ήθελα πολύ να μάθω τι περιλαμβάνει η επιχείρησή της
I prepared a bag for you with a change	Σου ετοίμασα μια τσάντα με αλλαξιά
I never missed an opportunity to practice	Δεν έχασα ποτέ ευκαιρία να εξασκηθώ
I was not very sure how he felt about me anymore	Δεν ήμουν πολύ σίγουρος πώς ένιωθε για μένα πια
I think you will like this hotel	Νομίζω ότι θα σας αρέσει αυτό το ξενοδοχείο
I wonder how many were offered for the year	Αναρωτιέμαι πόσα προσφέρθηκαν για τη χρονιά
I was not in the mood to talk to him	Δεν είχα διάθεση να του μιλήσω
I still could not see anything	Ακόμα δεν μπορούσα να δω τίποτα
I have over six thousand songs in it	Έχω πάνω από έξι χιλιάδες τραγούδια σε αυτό
The ears are covered with dark skin	Τα αυτιά καλύπτονται με σκούρο δέρμα
A surplus for a household means that it saves	Ένα πλεόνασμα για ένα νοικοκυριό σημαίνει ότι αποταμιεύει
I should probably insist on doing it	Μάλλον θα έπρεπε να επιμείνω να το κάνεις
I turn to her and let out a sigh	Γυρίζω προς το μέρος της και βγάζω έναν αναστεναγμό
I knew nothing of what was wrong	Δεν ήξερα τίποτα από το τι ήταν λάθος
I saw you with my girlfriend last night	Σε είδα με την κοπέλα μου χθες το βράδυ
The storm became less organized that night	Η καταιγίδα έγινε λιγότερο οργανωμένη εκείνο το βράδυ
A beam of light was thrown into the sky	Μια δέσμη φωτός εκτοξεύτηκε στον ουρανό
I nodded in agreement, crying with joy	Έγνεψα καταφατικά κλαίγοντας από χαρά
I would have taken a bullet from him	Θα του είχα πάρει μια σφαίρα
A muffled cry of surprise was heard from the room	Μια πνιχτή κραυγή έκπληξης ακούστηκε από την αίθουσα
I turned my head and looked to the side	Γύρισα το κεφάλι μου και κοίταξα στο πλάι
I will never be ashamed	Δεν θα ντραπώ ποτέ
I think that was the biggest surprise	Νομίζω ότι αυτή ήταν η μεγαλύτερη έκπληξη
Then the two of them follow separate paths	Στη συνέχεια οι δυο τους ακολουθούν χωριστούς δρόμους
I just shrugged my shoulders as if it were a daily occurrence	Απλώς ανασήκωσα τους ώμους μου σαν να ήταν καθημερινό φαινόμενο
He took a calm approach	Πήρε μια ήρεμη προσέγγιση
I got back with a scream	Πήρα πίσω με μια κραυγή
I know a few details of recent years	Γνωρίζω λίγες λεπτομέρειες των τελευταίων ετών
Some of them take a look at us	Κάποιοι από αυτούς μας ρίχνουν μια ματιά
I'm very good at it	Είμαι πολύ καλός σε αυτό
A solution was found	Βρέθηκε λύση
I actually have to face the idea that	Στην πραγματικότητα πρέπει να αντιμετωπίσω την ιδέα ότι
I try to stay here and now	Προσπαθώ να μείνω εδώ και τώρα
I have deep dark secrets in my closet	Έχω βαθιά σκοτεινά μυστικά στην ντουλάπα μου
I probably smell bad	Μάλλον μυρίζω άσχημα
A person can choose only according to his nature	Ένα άτομο μπορεί να επιλέξει μόνο σύμφωνα με τη φύση του
Many die during transportation	Πολλοί πεθαίνουν κατά τη μεταφορά
I want it to end with this fight	Θέλω να τελειώσει με αυτόν τον αγώνα
I want you to slaughter thousands	Θέλω να σφάξεις χιλιάδες
I even offered to pay for a fertility test	Προσφέρθηκα ακόμη και να πληρώσω για τεστ γονιμότητας
I would show you the world and its wonders	Θα σου έδειχνα τον κόσμο και τα θαύματα του
I had to hit it with the car	Έπρεπε να το χτυπήσω με το αυτοκίνητο
I also learned something that day in that park	Έμαθα κάτι κι εγώ εκείνη τη μέρα σε εκείνο το πάρκο
I can not change a single light bulb	Δεν μπορώ να αλλάξω ούτε μια λάμπα
I approached and opened the door	Πλησίασα και άνοιξα την πόρτα
I sighed and let her play	Αναστέναξα και την άφησα να το παίξει
Representatives are elected by the provinces	Οι αντιπρόσωποι εκλέγονται από τις επαρχίες
I decided that the result was pretty much set	Αποφάσισα ότι το αποτέλεσμα ήταν λίγο πολύ καθορισμένο
A girl looked down at me	Ένα κορίτσι με κοίταξε από κάτω
A light too high cast a dim light	Ένα φως πολύ ψηλά έριξε ένα αμυδρό φως
A collaboration ultimately requires two	Μια συνεργασία απαιτεί τελικά δύο
I can not contain my happiness to see him again	Δεν μπορώ να συγκρατήσω την ευτυχία μου που τον ξαναδώ
I answered a kiss and started crying	Απάντησα ένα χτύπημα φιλί και άρχισα να κλαίω
I glanced at the stream and shook my head	Έριξα μια ματιά στο ρέμα και κούνησα το κεφάλι μου
A thickness filled his head, beyond tragedy, beyond horror	Ένα πάχος γέμισε το κεφάλι του, πέρα ​​από τραγωδία, πέρα ​​από φρίκη
I could not go anywhere	Δεν μπορούσα να πάω πουθενά
A few minutes later he returned	Λίγα λεπτά αργότερα επέστρεψε
I could hear the quiver in her breath	Άκουγα τη φαρέτρα στην ανάσα της
Includes civil protection	Περιλαμβάνει πολιτική προστασία
I was a chief designer	Ήμουν επικεφαλής σχεδιαστής
I cover my whole self in all my illness	Καλύπτω ολόκληρο τον εαυτό μου σε όλη μου την αρρώστια
I asked her for an appointment, but nothing was confirmed	Της ζήτησα ραντεβού, αλλά τίποτα δεν επιβεβαιώθηκε
I did not do it right	Δεν το έχω κάνει σωστά
I am very hungry and thirsty	Είμαι πολύ πεινασμένος και διψασμένος
I could not believe he really did that	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι το έκανε πραγματικά αυτό
I did not understand a word said	Δεν κατάλαβα ειπώθηκε λέξη
Then I pulled it to my wrist	Στη συνέχεια το έσυρα στον καρπό μου
I know what to plant	Ξέρω τι να φυτέψω
I wanted you and my baby	Ήθελα εσένα και μωρό μου
I must have slept, at least for a few minutes	Πρέπει να κοιμήθηκα, τουλάχιστον για λίγα λεπτά
I found out about the case a few weeks ago	Έμαθα για την υπόθεση πριν από μερικές εβδομάδες
I did not find details though	Δεν βρήκα λεπτομέρειες όμως
Maybe I can let you go	Μπορεί και να σε αφήσω να φύγεις
A minimum number of visitors is required for the operation	Απαιτείται ένας ελάχιστος αριθμός επισκεπτών για τη λειτουργία
I can kick it with my boot	Μπορώ να το κλωτσήσω με την μπότα μου
I saw an old lady earlier	Είδα μια ηλικιωμένη κυρία νωρίτερα
I went into the bathroom	Μπήκα στο μπάνιο
I did not lie to you	Δεν σου είπα ψέματα
I can say that they were also ready	Μπορώ να πω ότι ήταν επίσης έτοιμοι
A dark shadow fell on the pool	Μια σκοτεινή σκιά έπεσε στην πισίνα
I searched again for a double check	Έψαξα ξανά για διπλό έλεγχο
This was refuted by the authors	Αυτό διαψεύστηκε από τους συγγραφείς
I have never claimed to be part of any revolution	Ποτέ δεν ισχυρίστηκα ότι είμαι μέρος οποιασδήποτε επανάστασης
I hated not being in control	Μισούσα να μην έχω τον έλεγχο
I think it is a deep purple	Πιστεύω ότι είναι ένα βαθύ μωβ
I miss the others very much	Μου λείπουν πολύ οι άλλοι
I see exactly who you are now	Βλέπω ακριβώς ποιος είσαι τώρα
I can not even remember the color of her eyes	Δεν μπορώ να θυμηθώ καν το χρώμα των ματιών της
I want you to meet them	Θέλω να τους γνωρίσεις
I needed to know that a girl was involved	Έπρεπε να ξέρω ότι εμπλέκεται ένα κορίτσι
I like to eat the same	Μου αρέσει να τρώω και το ίδιο
I consider it an honor	Το θεωρώ τιμή
I can borrow and lend to you	Μπορώ να δανειστώ και να σας δανείσω
I always like to spend time with her	Πάντα μου αρέσει να περνάω χρόνο μαζί της
I did not understand why he was leaving me	Δεν καταλάβαινα γιατί με άφηνε
I met one of them once a long time ago	Γνώρισα έναν από αυτούς μια φορά πριν από πολύ καιρό
I would like to know more about this project	Θα ήθελα να μάθω περισσότερα για αυτό το έργο
I studied them with mixed feelings	Τα μελέτησα με ανάμεικτα συναισθήματα
I put it up	Το έβαλα ψηλά
I need to change my eating habits	Θα πρέπει να αλλάξω τις διατροφικές μου συνήθειες
We should probably start	Μάλλον πρέπει να ξεκινήσουμε
I had never been like that	Δεν είχα βγει ποτέ έτσι
I can not fall in love with her	Δεν μπορώ να την ερωτευτώ
I see young people who are sick but also old people	Βλέπω νέους ανθρώπους άρρωστους αλλά και ηλικιωμένους
I was excited to hear what he had for us	Ήμουν ενθουσιασμένος που άκουσα τι είχε για εμάς
I was not interested in any of them	Δεν με ενδιέφερε τίποτα από αυτά
I can get it here	Μπορώ να το πάρω από εδώ
The eyes are round and medium in size	Τα μάτια είναι στρογγυλά και μεσαίου μεγέθους
I never said we would be alone	Ποτέ δεν είπα ότι θα είμαστε μόνοι
I followed and watched, waiting for you to show it	Ακολούθησα και παρακολουθούσα, περιμένοντας να το δείξεις
I moved it, trying it	Το μετακίνησα, δοκιμάζοντας
I gently swallowed a large swallow and wiped my mouth	Ήπια ένα μεγάλο χελιδόνι και σκούπισα το στόμα μου
I just pushed too hard that time	Απλώς έσπρωξα πάρα πολύ εκείνη τη φορά
I will not forgive him anyway	Δεν θα τον συγχωρήσω πάντως
I was over excited	Ήμουν πέρα ​​από ενθουσιασμό
I did not know if this was a game for him	Δεν ήξερα αν αυτό ήταν ένα παιχνίδι για εκείνον
I could imagine everyone gathered in their respective groups	Μπορούσα να φανταστώ τους πάντες συγκεντρωμένους στις αντίστοιχες ομάδες τους
A cousin had left them there	Ένας ξάδερφος τους είχε αφήσει εκεί
I can hardly do it	Μετά βίας τα καταφέρνω
I like white for many reasons	Μου αρέσει το λευκό για πολλούς λόγους
I suggest you do this	Σας προτείνω να κάνετε αυτό
I plan my year in detail	Σχεδιάζω τη χρονιά μου λεπτομερώς
I would not do it then	Δεν θα το έκανα τότε
A nurse entered the room	Μια νοσοκόμα μπήκε στο δωμάτιο
I want you to be at peace with yourself	Θέλω να είσαι σε ειρήνη με τον εαυτό σου
I believe they will let it go	Πιστεύω ότι θα το αφήσουν να ξεπεράσει
I wish you had it with your family	Μακάρι να το είχες με την οικογένειά σου
I liked being a teacher	Μου άρεσε να είμαι δάσκαλος
I really should not be close to anyone right now	Πραγματικά δεν θα έπρεπε να είμαι κοντά σε κανέναν αυτή τη στιγμή
I was lucky in my career	Ήμουν τυχερός στην καριέρα μου
I really appreciate all your hard work	Εκτιμώ πραγματικά όλη τη σκληρή δουλειά σας
They have two children together	Μαζί έχουν δύο παιδιά
I hope we all use the whole page	Ελπίζω όλοι να χρησιμοποιήσουμε ολόκληρη τη σελίδα
I was not sure why the words had come out	Δεν ήμουν σίγουρος γιατί είχαν βγει τα λόγια
A row of trees surrounded the edge of the property	Μια σειρά από δέντρα περιστοιχίστηκε στην άκρη του ακινήτου
A bit like a computer that has been suspended over time	Λίγο σαν υπολογιστής που έχει τεθεί σε αναστολή στο χρόνο
I was looking for a ghost	Έψαχνα για ένα φάντασμα
I was clear about that	Ήμουν ξεκάθαρος ως προς αυτό
I do not have a name for this group of people	Δεν έχω όνομα για αυτή την ομάδα ανθρώπων
I did not want to give them up	Δεν ήθελα να τα παρατήσω
thank you very much	σε ευχαριστώ πάρα πολύ
I can not believe he found this	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το βρήκε αυτό
I need a volunteer to take me there	Χρειάζομαι έναν εθελοντή να με πάει εκεί
One death was reported on the island	Ένας θάνατος αναφέρθηκε στο νησί
I travel day and night	Ταξιδεύω μέρα νύχτα
I followed about ten steps back	Ακολούθησα περίπου δέκα βήματα πίσω
I learned to cook, to grill	Έμαθα να μαγειρεύω, να ψήνω στη σχάρα
I felt so good, so free	Ένιωσα τόσο καλά, τόσο ελεύθερος
I would have thought more of the name	Θα είχα σκεφτεί περισσότερο το όνομα
I pushed back my chair and made excuses	Έσπρωξα πίσω την καρέκλα μου και δικαιολογήθηκα
I did not write about it	Δεν έγραψα για αυτό
I want answers from you	Θέλω απαντήσεις από εσάς
I told him, but the proud fool did not listen	Του είπα, αλλά ο περήφανος ανόητος δεν άκουγε
I look at my flowers	Κοιτάζω τα λουλούδια μου
I thought the price was reasonable	Νόμιζα ότι η τιμή ήταν λογική
Luck is probably on our side	Μάλλον η τύχη είναι με το μέρος μας
I know what men will do before they do it	Ξέρω τι θα κάνουν οι άντρες πριν το κάνουν
I wondered who exactly he was	Αναρωτήθηκα ποιος ακριβώς ήταν
I told you that the cemetery was more finished this way	Σου είπα ότι το νεκροταφείο είχε τελειώσει περισσότερο με αυτόν τον τρόπο
It was really funny	Ήταν πραγματικά αστείο
I doubt that going there will help	Αμφιβάλλω ότι το να πάω εκεί θα βοηθήσει
The cars ran in the race under appeal	Τα αυτοκίνητα έτρεξαν στον υπό έκκληση αγώνα
I would not expect appreciation here either	Ούτε εδώ θα περίμενα εκτίμηση
I did not stop until we were shaking	Δεν σταμάτησα μέχρι που έτρεμε
I did not think they could trust him anymore	Δεν πίστευα ότι μπορούσε πια να τον εμπιστευτούν
A more permanent arrangement was made several years later	Μια πιο μόνιμη ρύθμιση έγινε αρκετά χρόνια αργότερα
The medical school got its name	Η ιατρική σχολή πήρε το όνομά του
I'm afraid of everything	Φοβάμαι τα πάντα
This aspect is the only connection with the gospel	Αυτή η πτυχή είναι η μόνη σύνδεση με το ευαγγέλιο
I can not hold back the facts	Δεν μπορώ να συγκρατήσω τα γεγονότα
I believe the funds will be made available to you then	Πιστεύω ότι τα κεφάλαια θα διατεθούν σε εσάς τότε
I heard my daughter screaming	Άκουσα την κόρη μου να ουρλιάζει
I could smell his sweat	Μύριζα τον ιδρώτα του
I was more than willing to pretend	Ήμουν περισσότερο από πρόθυμος να γίνω η προσποίηση του
I could not see the woman anymore	Δεν μπορούσα να δω τη γυναίκα πια
It can be a combination of all of these	Μπορεί να είναι ένας συνδυασμός όλων αυτών
I look at the clock	Κοιτάζω το ρολόι
I knew he would never take me away	Ήξερα ότι δεν θα με απομάκρυνε ποτέ
I wanted to reciprocate the gesture	Ήθελα να ανταποδώσω τη χειρονομία
I could not see much outside	Δεν μπορούσα να δω πολλά έξω
I had reached the bathroom	Είχα φτάσει στο μπάνιο
I have to give him a chance to run	Πρέπει να του δώσω την ευκαιρία να τρέξει
I knew a drink was a bad idea	Ήξερα ότι ένα ποτό ήταν κακή ιδέα
I felt guilty again	Ένιωσα ξανά ένοχος
I stop exercising during baseball	Σταματώ να γυμνάζομαι κατά τη διάρκεια του μπέιζμπολ
No significant damage was reported	Δεν αναφέρθηκαν σημαντικές ζημιές
I had only known twelve seasons with rain	Είχα γνωρίσει μόνο δώδεκα εποχές με βροχές
I will be there shortly	Θα είμαι εκεί σε λίγο
I did not know what was expected	Δεν ήξερα τι αναμενόταν
I often ate nothing but plain rice	Συχνά δεν έτρωγα τίποτα εκτός από απλό ρύζι
I want to canvas this building	Θέλω να καμβάς αυτό το κτίριο
A soldier asked him for some water	Ένας στρατιώτης του ζήτησε λίγο νερό
I feel a little weird you know	Αισθάνομαι λίγο περίεργα ξέρεις
I learned many things	Έμαθα πολλά πράγματα
I was a little worried about cutting vs	Με απασχολούσε λίγο το κόψιμο vs
A man could have me all day in any way	Ένας άντρας θα μπορούσε να με έχει όλη μέρα με οποιονδήποτε τρόπο
I will continue to learn	Θα συνεχίσω να μαθαίνω
I think we should get at least a few hours of sleep	Νομίζω ότι πρέπει να κοιμόμαστε τουλάχιστον λίγες ώρες
I saw her rubbing her finger in the dust	Την είδα να τρίβει το δάχτυλό της στη σκόνη
I regret it very much	Το μετανιώνω πάρα πολύ
I have several problems	Έχω αρκετά προβλήματα
I love my ranch and the peace out there	Λατρεύω το ράντσο μου και την ειρήνη εκεί έξω
I put my hand on his	Έβαλα το χέρι μου στο δικό του
I want to think about what makes a city smart	Θέλω να σκεφτώ τι κάνει μια πόλη έξυπνη
I knew my father had it badly	Ήξερα ότι ο πατέρας μου τα είχε άσχημα
I spend equal time everywhere	Περνάω ίσο χρόνο παντού
I heard it big as a tower	Άκουσα μεγάλο σαν πύργος
I like to keep it simple	Μου αρέσει να το κρατώ απλό
I could teach them to some of the children	Θα μπορούσα να τα διδάξω σε κάποια από τα παιδιά
I felt the bitterness of the icy world outside	Ένιωθα την πίκρα του παγωμένου κόσμου έξω
I was the one who waited a long time	Ήμουν αυτός που περίμενα πολύ
A small bucket was opened to take the sample	Ένας μικρός κάδος άνοιξε για να λάβει το δείγμα
I once ruined even a sexy book for you	Κάποτε σου κατέστρεψα ακόμη και ένα σέξι βιβλίο
I could do without sharing a room with another woman	Θα μπορούσα να κάνω χωρίς να μοιράζομαι ένα δωμάτιο με άλλη γυναίκα
I was not a runner, though	Δεν ήμουν δρομέας, όμως
A lump remained in her throat	Ένα εξόγκωμα έμεινε στο λαιμό της
Louis Fur Trading Company	Εταιρεία εμπορίας γούνας Louis
The preparation for this has been done	Η προετοιμασία για αυτό έχει γίνει
I have not heard from you for a long time	Δεν έχω νέα σας εδώ και καιρό
I did not see her coming out much	Δεν την είδα να βγαίνει πολύ έξω
I wanted to climb out of my skin	Ήθελα να σκαρφαλώσω από το δέρμα μου
I let him hurt me and put me down	Τον άφησα να με πληγώσει και με έβαλα κάτω
I was only aware of this nucleus for a moment	Είχα επίγνωση αυτού του πυρήνα μόνο για μια στιγμή
And then we sit for a long time	Και μετά καθόμαστε αρκετά
A mission of this magnitude had to become epic	Μια αποστολή με τέτοιο μέγεθος έπρεπε να γίνει επική
I will show you the absolute truth	Θα σας δείξω την απόλυτη αλήθεια
I often forgot that he was once a lawyer	Συχνά ξέχασα ότι ήταν κάποτε δικηγόρος
I wish they had extra parking spaces	Μακάρι να έχουν επιπλέον θέσεις στάθμευσης
I felt sorry for his opponent	Λυπήθηκα τον αντίπαλό του
I was just in my room	Ήμουν απλώς στο δωμάτιό μου
The villa was built less than a year later	Η βίλα χτίστηκε λιγότερο από ένα χρόνο αργότερα
This time the mission was a success	Αυτή τη φορά η αποστολή στέφθηκε με επιτυχία
I'm still learning all this	Ακόμα τα μαθαίνω όλα αυτά
I did not think he could see me completely	Δεν πίστευα ότι μπορούσε να με δει πλήρως
I just want you to know something	Θέλω μόνο να ξέρεις κάτι
I'm glad I did not have to deal with the chaos	Είμαι χαρούμενος που δεν έχω να αντιμετωπίσω το χάος
I may not have liked her approach	Μπορεί να μην μου άρεσε η προσέγγισή της
I'm glad some are lucky	Χαίρομαι που κάποιοι είναι τυχεροί
A woman washed up on the beach	Μια γυναίκα ξεβράστηκε στην παραλία
I cover public policy, especially when it comes to finances	Καλύπτω τη δημόσια πολιτική, ιδιαίτερα όσον αφορά τα οικονομικά
I would like to reciprocate the grace	Θα ήθελα να ανταποδώσω τη χάρη
I explain that like her, we are not very attached	Εξηγώ ότι όπως αυτή, δεν είμαστε ιδιαίτερα δεμένοι
I am the very source of your existence	Είμαι η ίδια η πηγή της ύπαρξής σου
I was no longer this girl	Δεν ήμουν πια αυτό το κορίτσι
I think we have great power	Νομίζω ότι έχουμε μεγάλη δύναμη
Recognize very well a dangerous fatigue	Αναγνώρισε πολύ καλά μια επικίνδυνη κούραση
I looked and played the role of a lady	Κοίταξα και έπαιξα το ρόλο μιας κυρίας
I know you are not lost	Ξέρω ότι δεν χάθηκες
The soldiers who returned	Οι στρατιώτες που επέστρεψαν
I am not coming to save you	Δεν έρχομαι να σε σώσω
I had never done it though	Δεν το είχα κάνει ποτέ όμως
I can not play while they kill people	Δεν μπορώ να παίξω ενώ σκοτώνουν ανθρώπους
I thought you were just a myth or a legend	Νόμιζα ότι ήσουν μόνο μύθος ή θρύλος
The construction of the temple proceeded from east to west	Η ανέγερση του ναού προχωρούσε από τα ανατολικά προς τα δυτικά
I did not make it inside	Δεν τα κατάφερα μέσα
I looked at his brother in the mirror every morning	Κοιτούσα τον αδερφό του στον καθρέφτη κάθε πρωί
I turn around and face the fairy queen	Στριφογυρίζω και αντικρίζω τη νεράιδα βασίλισσα
I wanted to build and not tear	Ήθελα να χτίσω και να μην ξεσκίσω
Being in such a big family makes you humble	Το να είσαι σε μια τόσο μεγάλη οικογένεια σε κάνει ταπεινό
I'm your little big brother now	Είμαι ο μικρός μεγάλος σου αδερφός τώρα
I think that is enough for now	Νομίζω ότι αρκεί προς το παρόν
I promise not to bite	Υπόσχομαι να μην δαγκώσω
I know they will remember him	Ξέρω ότι θα τον θυμόσουν
A farmer had to meet me	Ένας αγρότης έπρεπε να με συναντήσει
I did not mean something specific	Δεν εννοούσα κάτι συγκεκριμένο
I can hardly believe it myself	Δύσκολα μπορώ να το πιστέψω ο ίδιος
I bit my lip and looked down	Δάγκωσα τα χείλη μου και κοίταξα κάτω
I think he is face to face	Νομίζω ότι είναι με τα μούτρα
I think you would like to be his girlfriend too	Νομίζω ότι θα ήθελες να γίνεις και η κοπέλα του
I asked some friends	Ρώτησα κάποιους φίλους
I always knew he was waiting for me	Πάντα ήξερα ότι με περίμενε
A wonderful little camera	Μια υπέροχη μικρή κάμερα
I have, however, received another priest and a lay brother	Έχω, ωστόσο, δεχτεί έναν άλλο ιερέα και έναν λαϊκό αδελφό
I broke my back to carry you about twenty feet	Έσπασα την πλάτη μου για να σε μεταφέρω περίπου είκοσι πόδια
I regret this statement	Μετάνιωσα για αυτή τη δήλωση
I'm done looking for my guitar shop	Έχω τελειώσει να ψάχνω για το κατάστημα κιθάρας μου
I decided to take the initiative	Αποφάσισα να αδράξω την πρωτοβουλία
He made a mistake and was caught	Έκανε λάθος και τον έπιασαν
I tried to find traces of the father	Προσπάθησα να βρω ίχνη του πατέρα
I nodded yes	Κούνησα καταφατικά το κεφάλι μου ναι
I hear it clearly like day	Το ακούω καθαρά σαν μέρα
I see a strange light coming into the living room	Βλέπω ένα περίεργο φως να μπαίνει στο σαλόνι
I could not look her in the eyes	Δεν μπορούσα να την κοιτάξω στα μάτια
I'm afraid of the new	Φοβάμαι για το νέο
Used for storage	Χρησιμοποιείται για αποθήκευση
I have a friend who works there	Έχω έναν φίλο που εργάζεται εκεί
I wonder if he can feel the cold from here	Αναρωτιέμαι αν μπορεί να νιώσει την ψύχρα από εδώ
I called them to let them really have it	Τους κάλεσα για να τους αφήσω πραγματικά να το έχουν
I also included the broadcast receiver in the manifesto	Συμπεριέλαβα επίσης τον δέκτη εκπομπής στο μανιφέστο
A fortune in cash, you just sit there at the table	Μια περιουσία σε μετρητά, απλώς κάθεσαι εκεί στο τραπέζι
I can not take advantage of you in good conscience	Δεν μπορώ με καλή συνείδηση ​​να σε εκμεταλλευτώ
I did not intend to hit you	Δεν είχα σκοπό να σε χτυπήσω
I consider myself ignorant about electricity	Θεωρώ τον εαυτό μου αδαή όσον αφορά το ρεύμα
I knew the sheriff would scare him	Ήξερα ότι ο σερίφης θα του τρόμαζε
I was very surprised	Ήμουν πολύ έκπληκτος
You will need a plastic surgeon afterwards	Θα χρειαστεί πλαστικό χειρουργό μετά
But light is not a real property of mass	Αλλά το φως δεν είναι πραγματική ιδιότητα της μάζας
A crowd rushed to the windows	Ένα πλήθος όρμησε στα παράθυρα
I know you know that	Ξέρω ότι το ξέρεις αυτό
I did not want to blame herself	Δεν ήθελα να κατηγορήσει τον εαυτό της
I will give this dream revelation	Θα δώσω αυτή την ονειρική αποκάλυψη
I have lost the desire to write	Έχω χάσει την επιθυμία να γράψω
A few drinks and a little unexpected fun	Λίγα ποτά και λίγη απρόσμενη διασκέδαση
I should still have it	Θα έπρεπε να το έχω ακόμα
I put the curtains aside to look outside	Άφησα τις κουρτίνες στην άκρη για να δω έξω
I need to find something to fill my days	Πρέπει να βρω κάτι να γεμίσω τις μέρες μου
A basic optics was also revealed	Αποκαλύφθηκε επίσης ένα βασικό οπτικό
I was just waiting to pick her up at the door	Περίμενα απλώς να τη μαζέψω στην πόρτα
I felt myself blushing	Ένιωθα τον εαυτό μου να κοκκινίζει
A guard came in and led the girl away	Ένας φρουρός μπήκε και οδήγησε το κορίτσι μακριά
I can see the valley far, far below us	Μπορώ να δω την κοιλάδα πολύ, πολύ πιο κάτω από εμάς
I can see that you know what you need	Μπορώ να δω ότι ξέρεις τι χρειάζεσαι
I did not want to die this way	Δεν ήθελα να πεθάνω με αυτόν τον τρόπο
An excellent reference guide and easy to follow	Ένας εξαιρετικός οδηγός αναφοράς και εύκολος στην παρακολούθηση
I was glad he had not bought wine or beer	Χάρηκα που δεν είχε αγοράσει κρασί ή μπύρα
I came first in the movie, for sure	Ήρθα πρώτος στην ταινία, σίγουρα
I noticed that she did not look sad, exactly	Παρατήρησα ότι δεν φαινόταν λυπημένη, ακριβώς
I lay back, and closed my eyes	Ξάπλωσα πίσω, και έκλεισα τα μάτια μου
I can not tell you for sure what my final weight was	Δεν μπορώ να σας πω σίγουρα ποιο ήταν το τελικό μου βάρος
I think it must have been a month ago	Νομίζω ότι πρέπει να ήταν ένα μήνα πριν
I still was not convinced	Ακόμα δεν είχα πειστεί
I also have the best proof a colleague can have	Έχω επίσης την καλύτερη απόδειξη που μπορεί να έχει ένας συνάδελφος
I think you are partly right	Νομίζω ότι έχεις εν μέρει δίκιο
The flight is heavy and stable	Η πτήση είναι βαριά και σταθερή
I could not get out of there fast enough	Δεν μπορούσα να φύγω από εκεί αρκετά γρήγορα
I fought the momentum and stood	Πάλεψα την ορμή και στάθηκα
I can never leave you alone together	Δεν μπορώ ποτέ να σας αφήσω μόνους μαζί
A practical gift too	Ένα πρακτικό δώρο επίσης
I hid by the river	Κρύφτηκα δίπλα στο ποτάμι
I checked my internet messenger	Έλεγξα το διαδικτυακό μου messenger
I pay taxes you know	Πληρώνω φόρους ξέρεις
I brought you here to rule with me	Σε έφερα εδώ για να κυβερνήσεις μαζί μου
I told you about your language	Σου είπα για τη γλώσσα σου
The central theme of both is mortality and death	Το κεντρικό θέμα και των δύο είναι η θνησιμότητα και ο θάνατος
I have nothing in common with these five	Δεν έχω τίποτα κοινό με αυτά τα πέντε
I wanted to run to him, to kiss his lips	Ήθελα να τρέξω κοντά του, να του φιλήσω τα χείλη
I said a few words of choice on the computer	Είπα μερικές λέξεις επιλογής στον υπολογιστή
I have known your friendship for many months	Γνωρίζω εδώ και πολλούς μήνες τη φιλία σας
It is my honor to have such a large readership	Είναι τιμή μου που έχω μια τόσο μεγάλη βάση αναγνωστών
He was probably the eldest of five brothers	Ήταν πιθανότατα ο μεγαλύτερος από τα πέντε αδέρφια
I had never been to the forest	Δεν είχα πάει ποτέ στο δάσος
I do not need their money or their talents	Δεν χρειάζομαι τα λεφτά τους ή τα ταλέντα τους
I imagined most people felt the same way	Φαντάστηκα ότι οι περισσότεροι άνθρωποι ένιωθαν το ίδιο
I almost did not, but we continue to fight	Σχεδόν δεν το έκανα, αλλά συνεχίζουμε να τσακωνόμαστε
I would have to keep it until I need it again	Θα έπρεπε να το κρατήσω μέχρι να το χρειαστεί ξανά
I think the vehicle was red	Νομίζω ότι το όχημα ήταν κόκκινο
I lift her chin so that her eyes lock with mine	Σηκώνω το πηγούνι της ώστε τα μάτια της να κλειδώσουν με τα δικά μου
But the response to the photo was great	Αλλά η ανταπόκριση στη φωτογραφία ήταν υπέροχη
I cried for hours	Έκλαιγα για ώρες
I take care of my hosts	Φροντίζω τους οικοδεσπότες μου
I finally felt accepted	Τελικά ένιωσα αποδεκτός
I plan to get married and live there with my family	Σκοπεύω να παντρευτώ και να ζήσω εκεί με την οικογένειά μου
I'm just texting	Απλώς περνάω μηνύματα
I had always taught myself that it was boring	Πάντα είχα μάθει στον εαυτό μου ότι ήταν βαρετό
I turned off the oven and opened the door	Έσβησα τον φούρνο και άνοιξα την πόρτα
I learned to approach things differently	Έμαθα να αντιμετωπίζω τα πράγματα διαφορετικά
I should be there, and you know it	Θα έπρεπε να είμαι εκεί, και το ξέρεις
I love my earthly father	Αγαπώ τον επίγειο πατέρα μου
I was very satisfied with the work done	Έμεινα πολύ ικανοποιημένος από τη δουλειά που έγινε
It was fascinating to hear my name shouted	Ήταν συναρπαστικό να ακούω το όνομά μου να φωνάζουν
I can not imagine living the life you led	Δεν μπορώ να φανταστώ να ζήσω τη ζωή που κάνατε
I was in a distinct disadvantage	Ήμουν σε μια ευδιάκριτη μειονεκτική θέση
I slowly raise my head to look at the clock	Σηκώνω αργά το κεφάλι μου για να δω το ρολόι
I never expected to be so welcome	Ποτέ δεν περίμενα ότι θα ήμουν τόσο ευπρόσδεκτος
I'm just doing what you taught me	Απλώς κάνω αυτό που μου έμαθες
I will meet you at seven in the situation room	Θα σε συναντήσω στις επτά στην αίθουσα καταστάσεων
I have to keep going	Πρέπει να συνεχίσω
I knew it was not really my job	Ήξερα ότι πραγματικά δεν ήταν δική μου δουλειά
With his recurrent illness	Με την περιοδική του ασθένεια
I bet he was tired of dealing with us	Βάζω στοίχημα ότι είχε βαρεθεί να ασχολείται μαζί μας
I wish they would take it out already	Μακάρι να το βγάλουν ήδη
I have a very high sexual drive	Έχω πολύ υψηλή σεξουαλική ορμή
I think the profile and choose not to	Νομίζω ότι το προφίλ και να επιλέξει να μην
I thought of inviting her to the northern country	Σκέφτηκα να την προσκαλέσω στη βόρεια χώρα
A weak attempt at humor	Μια αδύναμη απόπειρα χιούμορ
I had no peace, no comfort	Δεν είχα ησυχία, καμία άνεση
I did not even want to look at her	Δεν ήθελα καν να την κοιτάξω
I loved her with the feelings of my youth	Την αγάπησα με τα συναισθήματα της νιότης μου
I bet his mother never made him a hat	Βάζω στοίχημα ότι η μητέρα του δεν του έκανε ποτέ καπέλο
I was honestly surprised by a few things	Ειλικρινά με εξέπληξαν μερικά πράγματα
I was not yet ready to face what awaited me	Δεν ήμουν ακόμα έτοιμος να αντιμετωπίσω ό,τι με περίμενε
A spear looks so limited	Ένα δόρυ φαίνεται τόσο περιορισμένο
I just need a lot less of you to work	Απλώς χρειάζομαι πολύ λιγότερα από εσάς για να λειτουργήσω
I miss his warmth	Μου λείπει η ζεστασιά του
I am not a freedom fighter	Δεν είμαι μαχητής της ελευθερίας
I want to see you there	Θέλω να σε δω εκεί
I do not want to injure these trees further	Δεν θέλω να τραυματίσω περαιτέρω αυτά τα δέντρα
I had no idea what he was thinking	Δεν είχα ιδέα τι σκεφτόταν
I think he still has it	Πιστεύω ότι το έχει ακόμα
I ask her and she speaks four languages	Τη ρωτάω και μιλάει τέσσερις γλώσσες
They will not reject me	Δεν θα με απορρίψουν
I told him some things without telling him some things	Του είπα κάποια πράγματα χωρίς να του πω κάποια πράγματα
I never know how to say these things	Ποτέ δεν ξέρω να πω σε αυτά τα πράγματα
I had to crawl out of the alley	Έπρεπε να συρθώ έξω από το δρομάκι
I wanted to ask, but the childhood fear made me silent	Ήθελα να ρωτήσω, αλλά ο παιδικός φόβος με έκανε να σιωπήσω
I will see you while driving	Θα σε δω ενώ οδηγείς
I did this kind of work before	Έκανα αυτού του είδους τη δουλειά πριν
This expression can contain an idea of ​​a trip	Αυτή η έκφραση μπορεί να περιέχει μια ιδέα ενός ταξιδιού
I thought, at least he will call me	Σκέφτηκα, τουλάχιστον θα με καλέσει
I had completely lost track of time	Είχα χάσει εντελώς την αίσθηση του χρόνου
I wondered if he would live it	Αναρωτήθηκα αν θα το ζούσε
I love you, old witch of the forest	Σ' αγαπώ, γριά μάγισσα του δάσους
There is minimal cutting and processing	Υπάρχει ελάχιστη κοπή και επεξεργασία
I will stand in my place and fight to the death	Θα σταθώ στη θέση μου και θα παλέψω μέχρι θανάτου
I think it's amazing	Νομίζω ότι είναι καταπληκτικό
I have seen the future	Έχω δει το μέλλον
I looked to the left	Κοίταξα αριστερά
I had not spoken to her since the incident at church	Δεν είχα μιλήσει μαζί της από το περιστατικό στην εκκλησία
I would not change anything about her	Δεν θα άλλαζα τίποτα πάνω της
I bring it to my heart and close my eyes	Το φέρνω στην καρδιά μου και κλείνω τα μάτια μου
I could not bear to touch it	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να το αγγίξω
I had never seen it before	Δεν το είχα ξαναδεί
I look very intensely at the victim's face	Κοιτάζω πολύ έντονα το πρόσωπο του θύματος
I would not change anything we had together	Δεν θα άλλαζα τίποτα που είχαμε μαζί
I just need a walk to the next town	Χρειάζομαι απλώς μια βόλτα στην επόμενη πόλη
I was just angry with everything, with everyone	Ήμουν απλώς θυμωμένος με τα πάντα, με όλους
I was anxious and could not sit still	Ήμουν ανήσυχος και δεν μπορούσα να καθίσω ήσυχος
In my end is my beginning	Στο τέλος μου είναι η αρχή μου
I look deep into his dark eyes	Κοιτάζω βαθιά στα σκοτεινά μάτια του
I still do not understand	Ακόμα δεν το κατάλαβα
A complete analysis is very complicated	Μια πλήρης ανάλυση είναι πολύ περίπλοκη
I was still very much in love with him	Ήμουν ακόμα πολύ ερωτευμένος μαζί του
I thought you were either terribly wounded or dead	Νόμιζα ότι ή ήσουν τρομερά πληγωμένος ή νεκρός
All I know is that he came up with the idea	Ξέρω μόνο ότι συνέλαβε την ιδέα
A small stream begins to flow through the cave	Ένα μικρό ρυάκι αρχίζει να ρέει και μέσα από τη σπηλιά
I was burning for her	Καιγόμουν για εκείνη
I got stuck in my miserable little life	Κόλλησα στην άθλια μικρή μου ζωή
I was good at running	Ήμουν καλός στο τρέξιμο
I would come back big or I would crash and burn	Θα επέστρεφα μεγάλος ή θα τρακάρω και θα καιγόμουν
I did not write them, they were already written	Δεν τα έγραψα, ήταν ήδη γραμμένα
I take out my cell phone and check for service	Βγάζω το κινητό μου και ελέγχω για σέρβις
I was wondering if they had ever had one before	Αναρωτιόμουν αν είχαν ποτέ ένα πριν
I felt so sorry for him	Τον λυπόμουν τόσο πολύ
I must be crazy to make such sacrifices	Πρέπει να είμαι τρελός που κάνω τέτοιου είδους θυσίες
A second spring has first and second members	Ένα δεύτερο ελατήριο έχει πρώτο και δεύτερο μέλη
I really liked that	Μου άρεσε πολύ αυτό
I had not seen her since winter	Δεν την είχα δει από τον χειμώνα
The championship lasted only two seasons	Το πρωτάθλημα κράτησε μόνο δύο σεζόν
I did not appreciate architecture then	Τότε δεν εκτιμούσα την αρχιτεκτονική
I was there for help	Ήμουν εκεί για βοήθεια
You learn by experience	Μαθαίνεις με εμπειρία
I feel really sad and ugly	Νιώθω πραγματικά λυπημένος και άσχημος
I did not ask for that	Δεν το ζήτησα αυτό
I see all three well	Τα βλέπω καλά και τα τρία
I will support our child	Θα στηρίξω το παιδί μας
I did not know how to do this	Δεν ήξερα πώς να το κάνω αυτό
I think they would like different clothes	Νομίζω ότι θα ήθελαν τα διαφορετικά ρούχα
I wanted to do something special, fun	Ήθελα να κάνω κάτι ξεχωριστό, διασκεδαστικό
I will not be in the office tomorrow morning	Δεν θα είμαι στο γραφείο αύριο το πρωί
I have not touched her	Δεν την έχω αγγίξει
I guess we did not understand how hungry we were	Υποθέτω ότι δεν καταλάβαμε πόσο πεινούσαμε
A pool of horror formed in my stomach	Μια λίμνη τρόμου σχηματίστηκε στο στομάχι μου
I was trying to find the lake but I never found it	Προσπαθούσα να βρω τη λίμνη αλλά δεν το βρήκα ποτέ
I do not regret making this purchase	Δεν μετανιώνω που έκανα αυτή την αγορά
I tasted my love on his lips and on his tongue	Γεύτηκα την αγάπη μου στα χείλη του και στη γλώσσα του
I had to find her and help her	Έπρεπε να τη βρω και να τη βοηθήσω
No one has appeared for over thirty years	Κανένα δεν έχει εμφανιστεί για πάνω από τριάντα χρόνια
I think they know that	Νομίζω ότι το ξέρουν
This was reduced to a single piece a little later	Αυτό μειώθηκε σε ένα μόνο κομμάτι λίγο αργότερα
I had to trust my sister	Έπρεπε να εμπιστευτώ την αδερφή μου
I went to visit her several times	Πήγα να την επισκεφτώ αρκετές φορές
I could see my reflection in his flat compound eyes	Μπορούσα να δω την αντανάκλασή μου στα επίπεδα σύνθετα μάτια του
I can hardly put her to eat	Μετά βίας την βάζω να φάει
I want you to read each of them	Θέλω να διαβάσετε κάθε ένα από αυτά
A distant echo of thunder rolls	Μια μακρινή ηχώ από βροντές κυλάει
One hundred years ago water pipes were made of iron	Πριν από εκατό χρόνια οι σωλήνες νερού ήταν σιδερένιοι
A good hot meal was exactly what they needed	Ένα καλό ζεστό γεύμα ήταν ακριβώς αυτό που χρειάζονταν
A small crowd gathered	Μαζεύτηκε ένα μικρό πλήθος
I have a business to run	Έχω μια επιχείρηση να διευθύνω
I did not eat that night	Δεν έφαγα εκείνο το βράδυ
I worked in the garden	Δούλευα στον κήπο
I will reverse this failure	Θα αντιστρέψω αυτήν την αποτυχία
I was counting the days	Μετρούσα τις μέρες
I look forward to having brown rice with vegetables	Ανυπομονώ να έχω καστανό ρύζι με λαχανικά
I will not put myself again	Δεν θα ξαναβάλω τον εαυτό μου
I can not know every employee who works for me	Δεν μπορώ να ξέρω κάθε υπάλληλο που δουλεύει για μένα
I closed my eyes to focus on the memory	Έκλεισα τα μάτια μου για να εστιάσω στη μνήμη
I have stayed at this hotel on three different occasions	Έχω μείνει σε αυτό το ξενοδοχείο σε τρεις διαφορετικές περιπτώσεις
We like cute things and nice things	Μας αρέσουν τα χαριτωμένα πράγματα και τα ωραία πράγματα
I could find a place like this but far away	Θα μπορούσα να βρω ένα μέρος σαν αυτό αλλά μακριά
Some months at most	Κάποιους μήνες το πολύ
Now I see that you did	Τώρα βλέπω ότι το έκανες
I leave him alone in the garage and go shopping	Τον αφήνω μόνο του στο γκαράζ και πάω για ψώνια
I have to guess some kind of transition	Πρέπει να υποθέσω κάποιο είδος μετάβασης
I kissed his teeth, I went out	Του φίλησα τα δόντια μου, βγήκα έξω
You probably never know	Μάλλον ποτέ δεν ξέρεις
He was not among the original twenty members	Δεν ήταν μεταξύ των αρχικών είκοσι μελών
I want to talk to her	Θέλω να της μιλήσω
I rarely answered her	Πολύ σπάνια της απαντούσα
A new tenant is at home	Ένας νέος ένοικος είναι στο σπίτι
I know he did not recognize me	Ξέρω ότι δεν με αναγνώρισε
I nodded and went downstairs	Έγνεψα καταφατικά και κατέβηκε κάτω
I did it without help	Τα κατάφερα χωρίς βοήθεια
I can not escape so fast	Δεν μπορώ να ξεφύγω τόσο γρήγορα
I never imagined he would be a fugitive	Ποτέ δεν φανταζόμουν ότι θα ήταν ως φυγάς
I really need to use it more	Χρειάζομαι πραγματικά να το χρησιμοποιήσω περισσότερο
I can give you everything and whatever you want	Μπορώ να σου δώσω τα πάντα και ό,τι θέλεις
An ultimate rescue mission that is beyond dangerous	Μια έσχατη αποστολή διάσωσης που είναι πέρα ​​από επικίνδυνη
Let's follow the light	Ας ακολουθήσουμε το φως
I get the following error	Λαμβάνω το ακόλουθο σφάλμα
A purpose that was ultimately their purpose	Ένας σκοπός που τελικά ήταν ο δικός τους σκοπός
I was not doing much of that at the time	Δεν έκανα πολλά από αυτό εκείνη τη στιγμή
I came back to leave	Γύρισα να φύγω
I felt my control slip	Ένιωσα τον έλεγχο μου να γλιστράει
I promised them and convinced them that it would not happen	Τους υποσχέθηκα και τους έπεισα ότι δεν θα συμβεί
I just do not understand your situation	Απλώς δεν καταλαβαίνω την κατάστασή σου
I see how creative she is	Βλέπω πόσο δημιουργική είναι
I also understood the structure of the throne room	Κατάλαβα και τη δομή της αίθουσας του θρόνου
I wanted to see the whole thing	Ήθελα να το δω ολόκληρο
I would say that their tolerance for alcohol would be quite low	Θα έλεγα ότι η ανοχή τους στο αλκοόλ θα ήταν αρκετά χαμηλή
I nodded trying to smile and he reciprocated the smile	Έγνεψα καταφατικά προσπαθώντας να χαμογελάσω και εκείνος μου ανταπέδωσε το χαμόγελο
I waited for hours but nothing	Περίμενα ώρες αλλά τίποτα
I could not bear to answer her	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να της απαντήσω
A little bigger than you	Λίγο μεγαλύτερος από σένα
I went in and knelt in front of him	Μπήκα μέσα και γονάτισα μπροστά του
I respect your opinion	Σέβομαι την άποψή σου
I had discovered my daughter	Είχα ανακαλύψει την κόρη μου
I just want to help people	Θέλω απλώς να βοηθήσω τους ανθρώπους
I was really confused and confused	Ήμουν πραγματικά μπερδεμένος και μπερδεμένος
I was still desperately trying to finish high school	Προσπαθούσα ακόμη απεγνωσμένα να τελειώσω το λύκειο
I felt like I was to blame for everything	Ένιωσα σαν να έφταιγα για όλα
We had made historic tax breaks	Είχαμε κάνει ιστορικές φοροελαφρύνσεις
I'm going to a channel with a random movie	Πηγαίνω σε ένα κανάλι με μια τυχαία ταινία
I fit in perfectly with him	Ταίριαξα τέλεια απέναντί ​​του
The armor would have been removed to save weight	Η πανοπλία θα είχε αφαιρεθεί για εξοικονόμηση βάρους
I held my bare hand in the sun	Κράτησα το γυμνό μου χέρι στον ήλιο
I nodded in agreement, taking the road to my seat	Έγνεψα καταφατικά, παίρνοντας το δρόμο προς τη θέση μου
I imagine my ability is like a balloon bursting	Φαντάζομαι ότι η ικανότητά μου είναι σαν ένα μπαλόνι που ανατινάζεται
I sent his son to a private school	Έστειλα τον γιο του σε ιδιωτικό σχολείο
I have enough to support myself without working at all	Έχω αρκετά για να συντηρήσω τον εαυτό μου χωρίς να δουλεύω καθόλου
I could face her	Θα μπορούσα να την αντιμετωπίσω
Therefore, we share the value of this creation	Επομένως, μοιραζόμαστε την τιμή αυτής της δημιουργίας
A dark memory that did not leave	Μια σκοτεινή ανάμνηση που δεν έφευγε
He would have lost consciousness for a few more seconds	Λίγα δευτερόλεπτα ακόμα και θα είχε χάσει τις αισθήσεις του
I was extremely shocked that night	Ήμουν εξαιρετικά σοκαρισμένος εκείνο το βράδυ
I stand still and look at the dead	Στέκομαι ακίνητος και κοιτάζω τους νεκρούς
I hope you do too	Ελπίζω ούτε εσύ να το κάνεις
A perfect place for a rural hospital	Ένα τέλειο μέρος για ένα νοσοκομείο υπαίθρου
A sudden flash of inspiration literally brought him back	Μια ξαφνική αναλαμπή έμπνευσης τον επανέφερε κυριολεκτικά
I am always satisfied whenever I go there	Πάντα ικανοποιώ όποτε πάω εκεί
I want to raise some serious money for you	Θέλω να συγκεντρώσω κάποια σοβαρά χρήματα για εσάς
I heard him knock on the door	Άκουσα να χτυπά την πόρτα
I just want to say thank you	Θέλω απλώς να πω ευχαριστώ
I wish something matched	Μακάρι να ταίριαζε κάτι
I think it is both stupid and unfair	Νομίζω ότι είναι και ανόητο και άδικο
A full moon shone from a black sky	Μια πανσέληνος έλαμψε από έναν μαύρο ουρανό
I see you as equal	Σε βλέπω ισάξιο
I'm so excited to see you	Είμαι τόσο ενθουσιασμένος που σε βλέπω
Shortly afterwards he left active politics	Λίγο αργότερα αποχώρησε από την ενεργό πολιτική
I really did not need this kind of harassment right now	Πραγματικά δεν χρειαζόμουν αυτού του είδους την παρενόχληση αυτή τη στιγμή
I would be very happy and less stupid	Θα ήμουν πολύ χαρούμενος και λιγότερο ανόητος
I wrapped my arms around myself	Τύλιξα τα χέρια μου γύρω από τον εαυτό μου
To inform my mother	Να ενημερώσω τη μητέρα μου
I miss you more than words can say	Μου λείπεις περισσότερο από όσο μπορούν να πουν οι λέξεις
I burned it without reading it	Το έκαψα χωρίς να το διαβάσω
He resigned immediately afterwards	Αμέσως μετά παραιτήθηκε
I have no money, no medicine, nothing	Δεν έχω λεφτά, φάρμακα, τίποτα
Take a quarter out of your pocket	Βγάλε ένα τέταρτο από την τσέπη σου
I heard a loud noise, like a gunshot	Άκουσα έναν δυνατό θόρυβο, σαν πυροβολισμό όπλου
I never explained how humanity got to the stars	Ποτέ δεν εξήγησα πώς η ανθρωπότητα έφτασε στα αστέρια
I knelt down and checked it	Γονάτισα και το έλεγξα
I had to go back to the hospital	Έπρεπε να επιστρέψω στο νοσοκομείο
I want us to be polite to each other	Θέλω να είμαστε ευγενικοί μεταξύ μας
A discussion about parking	Μια συζήτηση για το πάρκινγκ
I can only sway a little	Δεν μπορώ παρά να ταλαντευτώ λίγο
I have had back pain for over twenty years	Έχω πόνους στην πλάτη για πάνω από είκοσι χρόνια
I have an appetite once again	Έχω όρεξη για άλλη μια φορά
I open my mouth to speak, but nothing comes out	Ανοίγω το στόμα μου να μιλήσω, αλλά δεν βγαίνει τίποτα
Now I knew there was no going back	Τώρα ήξερα ότι δεν υπήρχε γυρισμός
I know a few things about it	Ξέρω λίγα πράγματα για αυτό
I lost you there for a minute	Σε έχασα εκεί για ένα λεπτό
I would love to decorate the house both	Θα ήθελα πολύ να διακοσμήσουμε το σπίτι και οι δύο
I will give you the following link for the recipe	Θα σας δώσω τον παρακάτω σύνδεσμο για τη συνταγή
I had slept all day	Είχα κοιμηθεί όλη την ημέρα
I could not look away from the tension in his eyes	Δεν μπορούσα να κοιτάξω μακριά από την ένταση στα μάτια του
I did not want to be touched	Δεν ήθελα να με αγγίζουν
I can not just sit at home and do nothing	Δεν μπορώ απλώς να κάθομαι στο σπίτι και να μην κάνω τίποτα
A wave of heat spread between her legs	Ένα κύμα θερμότητας απλώθηκε ανάμεσα στα πόδια της
Within twelve months the couple got married	Μέσα σε δώδεκα μήνες το ζευγάρι παντρεύτηκε
A small manual to download	Ένα μικρό εγχειρίδιο για λήψη
It was a controversial move	Ήταν μια αμφιλεγόμενη ενέργεια
I can guarantee you will not look foolish in this	Μπορώ να εγγυηθώ ότι δεν θα φανείς ανόητος σε αυτό
I saw them torn on his skin	Τους είδα να σκίζονται στο δέρμα του
Two downloads of the song were recorded	Ηχογραφήθηκαν δύο λήψεις του τραγουδιού
will fix it	θα το διορθώσω
I put in front of all these men	Έβαλα μπροστά σε όλους αυτούς τους άντρες
I will fire the servants this week	Θα απολύσω τους υπηρέτες αυτή την εβδομάδα
I would like to say this to some people though	Θα ήθελα να το πω σε μερικούς ανθρώπους όμως
I had mixed feelings about the series	Είχα ανάμεικτα συναισθήματα για τη σειρά
Hit it first and think later	Χτυπήστε το πρώτα και σκεφτείτε μετά
A decent meal tonight would also be welcome	Ένα αξιοπρεπές γεύμα απόψε θα ήταν επίσης ευπρόσδεκτο
A woman with independent means	Μια γυναίκα με ανεξάρτητα μέσα
I heard the phrase	Άκουσα τη φράση
I fell into bed again and smiled	Ξαναέπεσα στο κρεβάτι και χαμογέλασα
I felt my whole body touching it	Ένιωσα όλο μου το σώμα να το αγγίζει
I was starting to worry a lot	Είχα αρχίσει να ανησυχώ πολύ
Rehabilitation efforts continue	Οι προσπάθειες αποκατάστασης συνεχίζονται
I was still thinking and not listening	Ακόμα σκεφτόμουν και δεν άκουγα
I had slept for twelve hours	Είχα κοιμηθεί δώδεκα ώρες
A small group of students is standing still	Μια μικρή συγκέντρωση φοιτητών στέκεται ακίνητη
A weak voice came to her ears	Μια αδύναμη φωνή ήρθε στα αυτιά της
I qualified immediately and they were shocked	Προκρίθηκα αμέσως και ήταν σοκαρισμένοι
I am an independent voter	Είμαι ανεξάρτητος ψηφοφόρος
I was already engaged to him, too	Είχα ήδη δεσμευτεί μαζί του, επίσης
I gasped with absolute pleasure, clinging to him	Λαχανίστηκα από απόλυτη απόλαυση, κολλώντας πάνω του
I took it off campus and repaired it	Το πήγα έξω από την πανεπιστημιούπολη και το επισκεύασα
Maybe I start doing all sorts of things	Ίσως ξεκινήσω να κάνω όλα τα είδη των πραγμάτων
I ran to get the bucket of water	Έτρεξα να πάρω τον κουβά με το νερό
I doubt if they think much	Αμφιβάλλω αν σκέφτονται πολύ
I had not felt happier	Δεν είχα νιώσει πιο ευτυχισμένη
I worked on the opposite side	Δούλεψα στην αντίθετη πλευρά
I will also briefly describe the judicial system	Περιγράφω εν συντομία και το δικαστικό σύστημα
I look around a little more, avoiding eye contact	Κοιτάζω γύρω μου λίγο περισσότερο, αποφεύγοντας την οπτική επαφή
I guess that's how we fell together	Υποθέτω ότι έτσι πέσαμε μαζί
He did not talk about it again with his comrades	Δεν ξαναμίλησε για αυτό με τους συντρόφους του
I have studied the guards outside my window	Έχω μελετήσει τους φρουρούς έξω από το παράθυρό μου
I could be ready for her	Θα μπορούσα να είμαι έτοιμος για αυτήν
I saw a field with trees at the edges	Έβλεπα ένα χωράφι με δέντρα στις άκρες
I know it's an intense battle you have to fight	Ξέρω ότι είναι μια έντονη μάχη που πρέπει να δώσεις
I did not know that the night would end like this	Δεν ήξερα ότι η νύχτα θα τελείωνε έτσι
I still smile thinking of all the excitement he shared	Εξακολουθώ να χαμογελάω σκεπτόμενος όλο αυτόν τον ενθουσιασμό που μοιραζόταν
I will fill in the details for you later	Θα σας συμπληρώσω τις λεπτομέρειες αργότερα
I wanted to let him in slowly	Ήθελα να τον αφήσω σιγά σιγά να μπει
I did not like any of them	Δεν μου άρεσε τίποτα από αυτά
I will do you a favor	Θα σου κάνω χάρη
I lit up and crawled a lot	Άναψα και σύρθηκα πολύ
I had no plans to see anyone killed today	Δεν είχα κανένα σχέδιο να δω κανέναν να σκοτώνεται σήμερα
More disaster relief was provided after the second hurricane	Περισσότερη βοήθεια για καταστροφές παρασχέθηκε μετά τον δεύτερο τυφώνα
I've been both at some point	Έχω πάει και τα δύο κάποια στιγμή
I suggest you read it	Σας προτείνω να το διαβάσετε
I will not let anyone kill you	Δεν θα αφήσω κανέναν να σε σκοτώσει
I have such a silly feeling	Αντιμετωπίζω ένα τέτοιο ανόητο συναίσθημα
I hope you did not wait long	Ελπίζω να μην περιμένατε πολύ
I saw several of the natives washing with leaves	Είδα αρκετούς από τους ιθαγενείς να πλένονται με φύλλα
I told my friend, here	Είπα στον φίλο μου, εδώ
I asked to come with us for lunch	Ζήτησα να έρθω για μεσημεριανό γεύμα μαζί μας
I slept until the sun came up	Κοιμήθηκα μέχρι να βγει ο ήλιος
I think we will stay here	Νομίζω ότι θα μείνουμε εδώ
I did not feel really nervous	Δεν ένιωθα πραγματικά νευρικός
I can barely hold my head up to write this	Μετά βίας μπορώ να κρατήσω το κεφάλι μου ψηλά για να το γράψω αυτό
I look forward to learning things	Ανυπομονώ να μάθουμε τα πράγματα
A world of sadness and violence	Ένας κόσμος θλίψης και βίας
I even spoke his name out loud many times	Μίλησα ακόμη και το όνομά του δυνατά πολλές φορές
I guess you think he could explain something	Υποθέτω ότι πιστεύεις ότι θα μπορούσε να εξηγήσει κάτι
I see that you have your package	Βλέπω ότι έχεις το πακέτο σου
I was to inform you on the way	Ήμουν να σας ενημερώσω καθ' οδόν
I did not stop for a second	Δεν σταμάτησα ούτε δευτερόλεπτο
I have a feeling he may be chasing me	Έχω την αίσθηση ότι μπορεί να με κυνηγά
I think short and clear	Σκέφτομαι σύντομο και καθαρό
I will make a fabric diary	Θα φτιάξω ένα υφασμάτινο ημερολόγιο
I thought you had lost the jet, which was impossible	Νόμιζα ότι είχες χάσει το τζετ, κάτι που ήταν αδύνατο
I think we have something here	Νομίζω ότι κάτι έχουμε εδώ
I remember it from the night we met	Το θυμάμαι από τη νύχτα που γνωριστήκαμε
I was so happy to meet someone like him	Χάρηκα τόσο πολύ που γνώρισε κάποιον σαν αυτόν
I never gave a second thought to human life	Ποτέ δεν έδωσα δεύτερη σκέψη στην ανθρώπινη ζωή
In fact I have not noticed the results in one person yet	Στην πραγματικότητα δεν έχω παρατηρήσει τα αποτελέσματα σε ένα άτομο ακόμα
I think that would be our best solution at the moment	Νομίζω ότι αυτή θα ήταν η καλύτερη λύση μας προς το παρόν
I'm wise enough to know my own mind	Είμαι αρκετά σοφός για να ξέρω το δικό μου μυαλό
A quarter of a century passes	Περνάει ένα τέταρτο του αιώνα
A few meters below he saw a group of men	Λίγα μέτρα πιο κάτω είδε μια ομάδα ανδρών
The translation was not perfect	Η μετάφραση δεν ήταν τέλεια
I want you to see it with me	Θέλω να το δεις μαζί μου
I chased away my worries and smiled at him	Έδιωξα τις ανησυχίες μου και του χαμογέλασα
I continued to read the news every morning in the newspapers	Συνέχισα να διαβάζω τις ειδήσεις κάθε πρωί στις εφημερίδες
I had not thought of that	Δεν το είχα σκεφτεί αυτό
I kept touching my boy	Συνέχισα να αγγίζω το αγόρι μου
I had half a mind to pull it too	Είχα μισό μυαλό να το τραβήξω κι εγώ
One death resulted in the city	Ένας θάνατος είχε ως αποτέλεσμα στην πόλη
I fell to my knees and prayed	Έπεσα στα γόνατα και προσευχήθηκα
I could make him proud	Θα μπορούσα να τον κάνω περήφανο
I want you to have this	Θέλω να το έχεις αυτό
I made a lot of sense to stay	Είχα πολύ νόημα να μείνω
I have to get out of this problem anyway	Πρέπει να ξεφύγω από αυτό το πρόβλημα ούτως ή άλλως
I looked at the picture on the front	Κοίταξα την εικόνα στο μπροστινό μέρος
I wrapped my long hair around his cock	Τύλιξα τα μακριά μου μαλλιά γύρω από το καβλί του
I took a deep breath and prayed for the best	Πήρα μια βαθιά ανάσα και προσευχήθηκα για το καλύτερο
I sigh and rub the back of my neck	Αναστενάζω και τρίβω το πίσω μέρος του λαιμού μου
I think this fight is just beginning	Νομίζω ότι αυτός ο αγώνας μόλις ξεκινά
I want accountability	Θέλω λογοδοσία
I noted where he was	Σημείωσα πού ήταν
I had an absolute need to rub my eyes	Είχα την απόλυτη ανάγκη να τρίψω τα μάτια μου
I held the stack closer to my nose	Κράτησα τη στοίβα πιο κοντά στη μύτη μου
I gasped in shock, but did not pull	Λαχανίστηκα σοκαρισμένος, αλλά δεν τραβήχτηκα
I believe that is what the promise says	Πιστεύω ότι αυτό λέει η υπόσχεση
I was not a good person	Δεν ήμουν καλός άνθρωπος
I know tricks you have not dreamed of	Ξέρω κόλπα που δεν έχετε ονειρευτεί
I did not leave his eyes	Δεν έφυγα από τα μάτια του
I was scared and angry at the same time	Ήμουν φοβισμένος και θυμωμένος ταυτόχρονα
I smiled at him and leaned over for a kiss	Του χαμογέλασα και έγειρα για ένα φιλί
I commend you for your efforts, however	Σας δίνω τα εύσημα για τις προσπάθειές σας, πάντως
I was scared when the doctor worked on my leg	Φοβήθηκα όταν ο γιατρός δούλεψε στο πόδι μου
A phone call to the police	Ένα τηλεφώνημα στην αστυνομία
I did nothing to be like that	Δεν έκανα τίποτα για να είμαι έτσι
I trust you with my heart	Σε εμπιστεύομαι με την καρδιά μου
I stood outside the door for centuries	Στεκόμουν έξω από την πόρτα για αιώνες
I laughed sick	Γέλασα άρρωστος
All this left him for a kind of rage	Όλα αυτά τον άφησαν για ένα είδος οργή
I even met my first true friend there	Συνάντησα ακόμη και τον πρώτο μου αληθινό φίλο εκεί
The tail is slightly darker above than below	Η ουρά είναι ελαφρώς πιο σκούρα πάνω από ό,τι κάτω
I can try to help you	Μπορώ να προσπαθήσω να σε βοηθήσω
Recommended to people to buy the series	Συνέστησε στους ανθρώπους να αγοράσουν τη σειρά
I just wanted to touch the base with you	Ήθελα απλώς να αγγίξω τη βάση μαζί σου
I started to panic, feeling inadequate	Άρχισα να πανικοβάλλομαι, νιώθοντας ανεπαρκής
I did not understand what he was saying and I felt upset	Δεν καταλάβαινα τι έλεγε και ένιωσα στενοχωρημένη
I want you to do more paperwork	Θέλω να κάνεις περισσότερα χαρτιά
I could be a different person	Θα μπορούσα να είμαι διαφορετικός άνθρωπος
The army opened fire two more times	Ο στρατός άνοιξε πυρ άλλες δύο φορές
I could not feel sorry for them	Δεν μπορούσα να τους λυπηθώ
I raise my hand and she shakes me	Σηκώνω το χέρι μου και εκείνη με κουνάει
I promised her I would not tell anyone	Της υποσχέθηκα ότι δεν θα το πω σε κανέναν
A look of shock and indignation	Ένα βλέμμα σοκ και αγανάκτησης
I appreciate that you took the time to listen	Εκτιμώ που αφιερώσατε χρόνο για να ακούσετε
I definitely liked it more unconscious	Σίγουρα μου άρεσε περισσότερο αναίσθητος
I was going up to heaven	Ανέβαινα στον ουρανό
It was really painful to see it	Ήταν πραγματικά πολύ οδυνηρό να το βλέπεις
At one of the tables was a daily newspaper	Σε ένα από τα τραπέζια βρισκόταν μια καθημερινή εφημερίδα
I only want you for tonight	Σε θέλω μόνο για απόψε
A candle is burning on the table	Ένα κερί καίει στο τραπέζι
I offered them the opportunity to jump home	Τους πρόσφερα τη δυνατότητα να πηδήξουν στο σπίτι
I know my brother does not	Ξέρω ότι ο αδερφός μου δεν το κάνει
I heard heavy footsteps moving down another aisle	Άκουσα βαριά βήματα να προχωρούν από έναν άλλο διάδρομο
I still need your services	Χρειάζομαι ακόμα τις υπηρεσίες σας
I would not be	Δεν θα ήμουν
I had no appetite to laugh	Δεν είχα όρεξη να γελάσω
I can see a future for you in this business	Μπορώ να δω ένα μέλλον για εσάς σε αυτήν την επιχείρηση
I'm not lying, he really did	Δεν λέω ψέματα, έκανε πραγματικά
I tried one to be sure	Δοκίμασα ένα για να είμαι σίγουρος
Drink a lot and then another	Ήπια ένα πολύ ποτό και μετά άλλο ένα
I have only joined once	Έχω ενταχθεί μόνο μία φορά
Now I was standing on a beach	Τώρα στάθηκα σε μια παραλία
I like your color more	Μου αρέσει περισσότερο το χρώμα σου
I told him it was not safe but he insisted	Του είπα ότι δεν ήταν ασφαλές αλλά επέμεινε
I relax more and feel that time is starting to slow down	Χαλαρώνω περισσότερο και νιώθω ότι ο χρόνος αρχίζει να επιβραδύνεται
The production took some time to develop and understand	Η παραγωγή απαιτούσε λίγο χρόνο για να αναπτυχθεί και να κατανοηθεί
He was born to save	Γεννήθηκε για να σώσει
But I really like the young teacher	Μου αρέσει πολύ όμως ο νεαρός δάσκαλος
I thought he was very kind of him	Νόμιζα ότι ήταν πολύ ευγενικό εκ μέρους του
I did not have much to say	Δεν είχα πολλά να πω
I did not hug my brother this time	Δεν αγκάλιασα τον αδερφό μου αυτή τη φορά
I call it an argument from belonging	Το ονομάζω επιχείρημα από το ανήκω
I dig talking to potential customers	Σκάβω μιλώντας με υποψήφιους πελάτες
I was grateful that you offered me comfort	Σας ήμουν ευγνώμων που μου προσφέρατε παρηγοριά
I have not slept much because I breathe through my mouth	Δεν έχω κοιμηθεί πολύ επειδή αναπνέω από το στόμα μου
I got this, it's all mine	Πήρα αυτό, όλο αυτό είναι δικό μου
I did not hear him come in	Δεν τον άκουσα να μπαίνει
I love indoor spaces	Λατρεύω τους κλειστούς χώρους
I am not saying that theft is fine	Δεν λέω ότι η κλοπή είναι μια χαρά
A typical procedure for the system would be as follows	Μια τυπική διαδικασία για το σύστημα θα ήταν η εξής
I could not give you any importance	Δεν θα μπορούσα να σου δώσω καμία σημασία
I had my own room connected to the kitchen	Είχα το δικό μου δωμάτιο συνδεδεμένο με την κουζίνα
I have two questions about this	Έχω δύο ερωτήσεις σχετικά με αυτό
I know what that means	Ξέρω τι σημαίνει αυτό
I can not sit here all day	Δεν μπορώ να κάτσω εδώ όλη μέρα
I start enjoying the real walks	Αρχίζω να απολαμβάνω τις πραγματικές βόλτες
I took my eye off the ball	Έβγαλα το μάτι μου από την μπάλα
I had electricity now	Είχα ρεύμα τώρα
I used it to build my anger against him	Το χρησιμοποίησα για να χτίσω τον θυμό μου εναντίον του
I asked my own question	Έκανα μια δική μου ερώτηση
I knew she would love them too	Ήξερα ότι θα τα αγαπούσε κι εκείνη
I hurried downstairs	Κατέβηκα βιαστικά κάτω
An unmarried man was walking in front of the building	Ένας ανύπαντρος περπατούσε μπροστά στο κτίριο
I also like the soft colors	Μου αρέσουν επίσης τα απαλά χρώματα
I will not fight you anymore	Δεν θα σε μαλώσω άλλο
I hit all the baseball players from the mountain	Χτυπάω όλους τους παίκτες του μπέιζμπολ από το βουνό
I want to ask for help	Θέλω να ζητήσω βοήθεια
I woke up to the sound of loud footsteps	Ξύπνησα από τον ήχο των δυνατών βημάτων
I dare you to try and invest in it	Σας τολμώ να προσπαθήσετε και να επενδύσετε σε αυτό
I, we, had never been so far before	Εγώ, εμείς, δεν είχα πάει ποτέ τόσο μακριά πριν
I will find her memory everywhere	Θα βρω τη μνήμη της παντού
I was sitting on the couch reading a book	Καθόμουν στον καναπέ και διάβαζα ένα βιβλίο
I could see their breath	Έβλεπα την ανάσα τους
I went through everything except his bedroom	Πέρασα από όλα εκτός από την κρεβατοκάμαρά του
I bent down a bit to improve my point of view	Έσκυψα λίγο για να βελτιώσω την άποψή μου
We will probably find out	Μάλλον θα μάθουμε
The film's critical acclaim was very poor	Η κριτική υποδοχή της ταινίας ήταν πολύ κακή
I crossed this creek and continued	Πέρασα αυτόν τον κολπίσκο και συνέχισα
A steady, gentle breeze blew from the north	Ένας σταθερός, απαλός άνεμος φύσηξε από βορρά
I did not expect him to be here with the others	Δεν περίμενα να είναι εδώ με τους άλλους
I spent half my life painting	Πέρασα τη μισή μου ζωή ζωγραφίζοντας
I met her before she became a journalist	Την γνώρισα πριν γίνει δημοσιογράφος
I am the fighter, the leader of our armies	Είμαι ο μαχητής, ο αρχηγός των στρατών μας
A young woman and her child opposite	Μια νεαρή γυναίκα και το παιδί της απέναντι
I would not worry about him	Δεν θα ανησυχούσα για αυτόν
I wanted to leave public school	Ήθελα να φύγω από το δημόσιο σχολείο
I feel his breath on mine	Νιώθω την ανάσα του πάνω στη δική μου
I can run him through a cool guard	Μπορώ να τον σκάσω μέσω ενός ψύχραιμου φρουρού
I guess he calls this student's son	Υποθέτω ότι αποκαλεί αυτόν τον γιο του μαθητή
The dramatic reduction affected urban planning	Η δραματική μείωση επηρέασε την πολεοδομία
I know he threw me yesterday	Ξέρω ότι με πέταξε χτες
I look forward to following it	Περιμένω να το ακολουθήσετε
This view had a major impact on the medical profession	Αυτή η άποψη είχε μεγάλη επιρροή στο ιατρικό επάγγελμα
I know exactly what is happening	Ξέρω ακριβώς τι συμβαίνει
I become really alone	Γίνομαι πραγματικά μόνος
The storm never affected the earth	Η καταιγίδα δεν επηρέασε ποτέ τη γη
A little while later, he smiled	Λίγη ώρα αργότερα, χαμογέλασε
I personally may not, but others may have	Εγώ προσωπικά ίσως όχι, αλλά ίσως να το έκαναν άλλοι
I can not afford to be caught by the police	Δεν έχω την πολυτέλεια να σε πιάσει η αστυνομία
I have a dedicated person at work	Έχω έναν αφοσιωμένο άνθρωπο στη δουλειά
I have seen it done somewhere before	Το έχω ξαναδεί κάπου να γίνεται
Nothing would deceive me now	Τίποτα δεν θα με απατούσε τώρα
I had to hold on to the sink for support	Έπρεπε να κρατηθώ από τον νεροχύτη για υποστήριξη
I can not sleep anymore	Δεν μπορώ να κοιμηθώ άλλο
A glow of warmth hit him in the face	Μια λάμψη ζεστασιάς τον χτύπησε στο πρόσωπο
I wondered at that time	αναρωτήθηκα εκείνη την ώρα
I must warn you verbally	Πρέπει να σας προειδοποιήσω προφορικά
A risk he was not willing to take	Ένα ρίσκο που δεν ήταν διατεθειμένος να πάρει
I will not let her hurt you	Δεν θα την αφήσω να σε βλάψει
A woman in a white hat follows right behind	Μια γυναίκα με λευκό σκουφάκι ακολουθεί ακριβώς από πίσω
I did not have to sleep at all	Δεν έπρεπε να κοιμηθώ καθόλου
I was tall for my age	Ήμουν ψηλός για την ηλικία μου
This time there will be more bands	Αυτή τη φορά θα υπάρχουν περισσότερα συγκροτήματα
I did not like his smile	Δεν μου άρεσε το χαμόγελό του
I had to destroy something	Έπρεπε να καταστρέψω κάτι
I have to go to the health center	Πρέπει να πάω στο κέντρο υγείας
I allowed myself to be pulled in too many directions	Άφησα τον εαυτό μου να τραβηχτεί σε πάρα πολλές κατευθύνσεις
I will continue to pray for him	Θα συνεχίσω να προσεύχομαι για αυτόν
A pure moment, that does not leave and does not change	Μια αγνή στιγμή, που δεν φεύγει και δεν αλλάζει
A sheet and a blanket covered her from the knee to the chin	Ένα σεντόνι και μια κουβέρτα την σκέπασαν από το γόνατο μέχρι το πηγούνι
The rooster is not a female thing	Ο κόκορας δεν είναι θηλυκό πράγμα
I had enough for both of us	Είχα αρκετά και για τους δυο μας
I drank mine while she cried for hers	Έπινα το δικό μου ενώ έκλαιγε για τα δικά της
I will help you solve the mystery, if you want	Θα σας βοηθήσω να λύσετε το μυστήριο, αν θέλετε
I could not hold her close to me	Δεν μπορούσα να την κρατήσω κοντά μου
A little goat wandered	Ένα μικρό κατσικάκι περιπλανήθηκε
I can not sing a note	Δεν μπορώ να τραγουδήσω μια νότα
I was expecting this	Το περίμενα αυτό
I signed the papers and he gave me a copy	Υπέγραψα τα χαρτιά και μου έδωσε ένα αντίγραφο
I was grateful for the support of the team	Ήμουν ευγνώμων για την υποστήριξη που υπάρχει στην ομάδα
They have really taken care of me	Με έχουν φροντίσει πραγματικά
I know it will show up	Ξέρω ότι θα εμφανιστεί
I can read you like a book	Μπορώ να σε διαβάσω σαν βιβλίο
A smile crossed her face	Ένα χαμόγελο πέρασε στο πρόσωπό της
I take a look at her and then concentrate on the street	Της γυρνάω μια ματιά και μετά συγκεντρώνομαι στο δρόμο
I was overwhelmed by this revelation	Με κυρίευσε αυτή η αποκάλυψη
I hurried to see what damage had been done	Πήγα βιαστικά να δω τι ζημιά είχε γίνει
I never, ever wanted this car	Ποτέ μα ποτέ δεν ήθελα αυτό το αυτοκίνητο
I saw it coming from a mile away	Το είδα να ερχόταν από ένα μίλι μακριά
I was glad he came	Χάρηκα που ήρθε
I know where it leads now	Ξέρω πού οδηγεί τώρα
I'm waiting to find the camp abandoned	Περιμένω να βρω το στρατόπεδο εγκαταλελειμμένο
I have never had a kiss like this	Δεν είχα ποτέ ένα φιλί σαν αυτό
I could not resist anything	Δεν μπορούσα να αντισταθώ σε τίποτα
The landscape is all forest with some small lakes	Το τοπίο είναι όλο δάσος με μερικές μικρές λίμνες
I did not accuse him exactly	Δεν τον κατηγόρησα ακριβώς
I read it in the newspapers	Το διάβασα στις εφημερίδες
I can wait a little longer	Μπορώ να περιμένω λίγο ακόμα
I knocked, but no one came to the door	Χτύπησα, αλλά κανείς δεν ήρθε στην πόρτα
I mean she was not like him	Εννοώ ότι δεν ήταν σαν αυτόν
I have no idea what is in here	Δεν έχω ιδέα τι υπάρχει εδώ μέσα
I have to make moves	Πρέπει να κάνω κινήσεις
I liked your sense of initiative	Μου άρεσε η αίσθηση πρωτοβουλίας σου
I left very close to the end	Έφυγα πολύ κοντά στο τέλος
The phone call completely confused me	Με μπέρδεψε τελείως το τηλεφώνημα
I had to prepare for the invasion	Θα έπρεπε να προετοιμαστώ για την εισβολή που θα γινόταν
A very profitable business	Μια πολύ κερδοφόρα επιχείρηση
I always knew the truth	Πάντα ήξερα την αλήθεια
I caressed her breast with the back of my hands	Της χάιδευα το στήθος με το πίσω μέρος των χεριών μου
I did not recognize such behavior from him	Δεν αναγνώρισα τέτοιου είδους συμπεριφορά από αυτόν
I went downstairs and started the coffee maker	Κατέβηκα κάτω και ξεκίνησα την καφετιέρα
I have been watching you cook wonderful things here	Σε έχω παρακολουθήσει να μαγειρεύεις υπέροχα πράγματα εδώ
I never brought women back here	Ποτέ δεν έφερα γυναίκες πίσω εδώ
I wanted to keep you close to me	Ήθελα να σε κρατήσω κοντά μου
I knew it was because he was sleeping	Ήξερα ότι ήταν επειδή κοιμόταν
I explain the problem again, for the fourth time	Εξηγώ ξανά το πρόβλημα, για τέταρτη φορά
I had to go back to work	Έπρεπε να επιστρέψω στη δουλειά
They can block you or lock you in	Μπορούν να σε αποκλείσουν ή να σε κλείσουν μέσα
I give him a smile with gratitude	Του ρίχνω ένα χαμόγελο με ευγνωμοσύνη
I kept faith	Διατηρούσα πίστη
I have to make my own freedom visible	Πρέπει να κάνω τη δική μου ελευθερία να φανεί
A price to be paid	Ένα τίμημα που έπρεπε να πληρωθεί
A huge weight had just risen from her shoulders	Ένα τεράστιο βάρος μόλις είχε σηκωθεί από τους ώμους της
I needed a compliment for her house	Απαιτήθηκε από εμένα ένα κομπλιμέντο για το σπίτι της
I do as the man says	Κάνω όπως λέει ο άνθρωπος
I sat on the trunk, shaking loudly	Κρέθηκα στο μπαούλο, κουνώντας δυνατά
I miss you so much already	Μου λείπεις ήδη τόσο πολύ
A quick conference later, he returned	Μια γρήγορη διάσκεψη αργότερα, επέστρεψε
I ran and I ran and I ran	Έτρεξα και έτρεξα και έτρεξα
I went to the bathroom and started a bath	Πήγα στο μπάνιο και ξεκίνησα ένα μπάνιο
I looked up out of the corner of my eye	Κοίταξα ψηλά με την άκρη του ματιού μου
A world without writers and literature is a sad place	Ένας κόσμος χωρίς συγγραφείς και λογοτεχνία είναι ένα θλιβερό μέρος
I took it from him and nodded a thank you	Του το πήρα και έγνεψα ένα ευχαριστώ
A gun reached her temple	Ένα όπλο έφτασε στον κρόταφο της
I have my own studio and gallery here	Έχω το δικό μου στούντιο και γκαλερί εδώ
I was determined to grab it	Ήμουν αποφασισμένος να το αρπάξω
I sold it for more than double the original offer	Το πούλησα περισσότερο από το διπλάσιο της αρχικής προσφοράς
I have no reason to hold you now	Δεν έχω κανένα λόγο να σε κρατήσω τώρα
I definitely had to break out the scotch	Έπρεπε οπωσδήποτε να ξεσπάσω το σκοτσάκι
I believe that there will be no jury	Πιστεύω ότι δεν θα υπάρχει κριτική επιτροπή
Every day I learn something new	Κάθε μέρα μαθαίνω κάτι καινούργιο
I introduced you to my family	Σας παρουσίασα στην οικογένειά μου
I should have already been inside her	Έπρεπε να ήμουν ήδη μέσα της
I hope and pray that the article was wrong	Ελπίζω και προσεύχομαι ότι το άρθρο ήταν λάθος
He writes constantly	Γράφει συνεχώς
I felt a nice breeze and heard a strange sound	Ένιωσα ένα ωραίο αεράκι και άκουσα έναν παράξενο ήχο
I slept half an hour more	Κοιμήθηκα μισή ώρα παραπάνω
A heart attack, they calculate	Ένα έμφραγμα, υπολογίζουν
I choose straight women or gay men	Διαλέγω στρέιτ γυναίκες ή γκέι άντρες
I started to get even angrier	Άρχισα να θυμώνω ακόμα περισσότερο
I refused to see what had happened to my life	Αρνήθηκα να δω τι είχε γίνει η ζωή μου
You can go back there	Μπορείτε να επιστρέψετε εκεί
I think they will help us	Νομίζω ότι θα μας βοηθήσουν
I made you my whole world	Σε έκανα ολόκληρο τον κόσμο μου
I need something like this to keep me steady	Χρειάζομαι κάτι τέτοιο για να με κρατάει σταθερή
I touched the cup to her lips	Άγγιξα το φλιτζάνι στα χείλη της
I did not want to think about it at all	Δεν ήθελα να τη σκέφτομαι καθόλου
I give him an encouraging nod	Του κάνω ένα ενθαρρυντικό νεύμα
I mean, you're really ready	Θέλω να πω, είσαι πραγματικά έτοιμος
I thought he said it was your idea	Νόμιζα ότι είπε ότι ήταν ιδέα σου
I was looking at her like crazy	Την κοιτούσα σαν τρελή
I guess it was better than casting	Υποθέτω ότι ήταν καλύτερο από το να κάνω καστ
I also saw flames	Έβλεπα και φλόγες
I have to do my best for my kingdom	Πρέπει να κάνω ό,τι καλύτερο για το βασίλειό μου
I would just block it	Απλώς θα εμπόδιζα
He did exactly what he had to do	Έκανε αυτό ακριβώς που έπρεπε να κάνει
I go up the stairs and enter the brightly lit tent	Ανεβαίνω τις σκάλες και μπαίνω στην έντονα φωτισμένη σκηνή
I also have something you wrote	Έχω και κάτι που έγραψες
I really appreciate everything you have done for me	Εκτιμώ πραγματικά όλα όσα έχετε κάνει για μένα
I'm for lunch and I desperately wanted to call you	Είμαι για μεσημεριανό γεύμα και ήθελα απεγνωσμένα να σας τηλεφωνήσω
This turned him into a heel along the way	Αυτό τον μετέτρεψε σε τακούνι στην πορεία
I was too shocked to react at first	Ήμουν πολύ σοκαρισμένος για να αντιδράσω στην αρχή
I know this must be it	Ξέρω ότι αυτό πρέπει να είναι
I glanced at her face	Έριξα μια ματιά στο πρόσωπό της
I'm almost cut off from the world	Έχω σχεδόν αποκοπεί από τον κόσμο
I opened the closet door	Άνοιξα την πόρτα της ντουλάπας
I know this is beyond our comprehension	Ξέρω ότι αυτό είναι πέρα ​​από την κατανόησή μας
I'm excited about the prospect of getting organized	Είμαι ενθουσιασμένος με τις προοπτικές να οργανωθώ
I must have been far away by now	Πρέπει να ήμουν πολύ μακριά μέχρι τώρα
Not worthy of forgiveness	Δεν άξια συγχώρεση
However, I was not immune	Ωστόσο, δεν είχα ανοσία
A voice whispered from my soul to my mind	Μια φωνή ψιθύρισε από την ψυχή μου στο μυαλό μου
I will not make mistakes	Δεν θα κάνω λάθη
I'm very happy to meet new people	Είμαι πολύ χαρούμενος που γνωρίζω νέα άτομα
I could work with him	Θα μπορούσα να συνεργαστώ μαζί του
A true friend would know how to handle this	Ένας πραγματικός φίλος θα ήξερε πώς να το χειριστεί αυτό
I saw him at school every morning	Κάθε πρωί τον έβλεπα στο σχολείο
I kept wondering why he did not try harder	Συνέχισα να αναρωτιέμαι γιατί δεν προσπάθησε περισσότερο
I showed the hot air in my body	Έδειξα τον ζεστό αέρα στο σώμα μου
I know how straight you are	Ξέρω πόσο ευθύς είσαι
I kept this to conquer it today	Αυτό το κράτησα για να το κατακτήσω σήμερα
A cop with a gold pen	Ένας μπάτσος με χρυσό στυλό
I could not get out	Δεν μπορούσα να ξεφύγω έξω
I looked straight down	Κοίταξα κατευθείαν κάτω
I could learn better	Θα μπορούσα να διδαχθώ καλύτερα
I even like to sleep	Μου αρέσει ακόμη και ο ύπνος
Commitment is commitment	Η δέσμευση είναι δέσμευση
Various age groups were represented	Εκπροσωπήθηκαν ποικίλες ηλικιακές ομάδες
I used to try to banish these thoughts	Κάποτε προσπαθούσα να διώξω αυτές τις σκέψεις
I had no martial arts training	Δεν είχα καμία εκπαίδευση στις πολεμικές τέχνες
I know you did that for me	Ξέρω ότι το έκανες αυτό για μένα
I was still quite shocked by my own feelings earlier	Ήμουν ακόμα αρκετά συγκλονισμένος από τα δικά μου συναισθήματα νωρίτερα
I was not the person who ran into problems	Δεν ήμουν το άτομο που έτρεπε από προβλήματα
I was not smooth or cunning when it came to girls	Δεν ήμουν ομαλή ή πονηρή όταν επρόκειτο για κορίτσια
I can say that she likes you very much	Μπορώ να πω ότι της αρέσεις πολύ
I could not find any explanation	Δεν μπορούσα να βρω καμία εξήγηση
But let me tell you something	Σας λέω κάτι όμως
I know you like this color	Ξέρω ότι σου αρέσει αυτό το χρώμα
I followed her, watching her thin steps through the lawn	Την ακολούθησα, παρακολουθώντας τα λεπτά βήματά της μέσα από το γκαζόν
I jumped up and down with joy	Πήδηξα πάνω κάτω από χαρά
I look forward to and appreciate any feedback	Ανυπομονώ και εκτιμώ κάθε ανατροφοδότηση
A summer storm, he thought	Μια καλοκαιρινή καταιγίδα, σκέφτηκε
The press response to the album was mixed	Η απάντηση του Τύπου στο άλμπουμ ήταν μικτή
They both traveled from other worlds	Και οι δύο ταξίδεψαν από άλλους κόσμους
I rub my temples as my head pounded	Τρίβω τους κροτάφους μου καθώς το κεφάλι μου σφυροκοπάει
I was getting used to being laughed at	Είχα αρχίσει να συνηθίζω να με γελάνε
I was expecting twenty people	Περίμενα είκοσι άτομα
A cloth covered her mouth	Ένα πανί σκέπασε το στόμα της
I had to be the one to go	Έπρεπε να ήμουν αυτός που θα πήγαινα
I know there are many more	Ξέρω ότι είναι ακόμα πολλά
I have to take them with you tonight	Πρέπει να τους πάω μαζί σου απόψε
I really like learning from her	Μου αρέσει πολύ να μαθαίνω από αυτήν
I agree that language schools vs	Συμφωνώ ότι τα σχολεία ξένων γλωσσών vs
I married him without giving him my heart	Τον παντρεύτηκα χωρίς να του δώσω την καρδιά μου
I thought you would like some company	Νόμιζα ότι θα ήθελες κάποια παρέα
I should have told the truth to the police	Έπρεπε να είχα πει την αλήθεια στην αστυνομία
I can understand you	μπορώ να σε καταλάβω
I saw him in my dreams	Τον είδα στα όνειρά μου
I hesitated when he opened the passenger door	Δίστασα όταν άνοιξε την πόρτα του συνοδηγού
I was saying something, he was saying something	Κάτι έλεγα, κάτι έλεγε εκείνος
I was thrown into the dust	Ρίχτηκα στη σκόνη
Mother and son talking	Μάνα και γιος συζητούν
I guide her to the clerk's entrance before I speak again	Την καθοδηγώ στην είσοδο του υπαλλήλου, πριν μιλήσω ξανά
I thought of making love to you	Σκέφτηκα να κάνω έρωτα μαζί σου
I also did not pay attention to politics	Επίσης δεν έδινα σημασία στην πολιτική
A little while later, his arms slid around her waist	Λίγη ώρα αργότερα, τα χέρια του γλίστρησαν γύρω από τη μέση της
I continued slowly	Συνέχισα σιγά σιγά
I have been here for a long time	Είμαι εδώ για μεγάλο χρονικό διάστημα
I was looking for an anchor, a purpose	Έψαχνα για μια άγκυρα, έναν σκοπό
I advise him on most	Τον συμβουλεύω για τα περισσότερα
I knew it would not be	Ήξερα ότι δεν θα ήταν
I did very well	Τα κατάφερα πολύ καλά
I can guarantee it more or less	Μπορώ να το εγγυηθώ λίγο πολύ
I left them and returned to the office	Τα παράτησα και επέστρεψα στο γραφείο
I did not know what to think at first	Δεν ήξερα τι να σκεφτώ στην αρχή
I hope there are fish in the lake	Ελπίζω να υπάρχουν ψάρια στη λίμνη
I just hope he is still here	Ελπίζω μόνο να είναι ακόμα εδώ
But I will say this	Θα το πω όμως αυτό
I think it's a matter of when and not if	Νομίζω ότι είναι θέμα πότε και όχι αν
I have eyes and ears everywhere	Έχω μάτια και αυτιά παντού
I did not know what my next move was	Δεν ήξερα ποια ήταν η επόμενη κίνησή μου
I have no other requirements	Δεν έχω άλλες απαιτήσεις
I kept crying for help	Συνέχισα να κλαίω για βοήθεια
I know you have some new tricks up your sleeve	Ξέρω ότι έχεις κάποια νέα κόλπα στο μανίκι σου
A brilliant woman in every way, lively but thorough	Μια λαμπρή γυναίκα από κάθε άποψη, ζωηρή αλλά εμπεριστατωμένη
I already have it with me	Το έχω ήδη μαζί
I'm so ready to finish school	Είμαι τόσο έτοιμος να τελειώσει το σχολείο
I was completely disappointed with the service	Ήμουν εντελώς απογοητευμένος με την υπηρεσία
Either I was depressed or I was dying	Ή ήμουν σε κατάθλιψη ή πέθαινα
He also gave lectures for schools	Έδωσε επίσης διαλέξεις για σχολεία
I was worried about you	ανησυχούσα για σένα
Maybe I'll find out about my father tonight	Ίσως μάθω για τον πατέρα μου απόψε
I have so little left	Μου έχουν μείνει τόσο λίγα
I nodded in thanks to thank him	Έγνεψα καταφατικά για να τον ευχαριστήσω
I started noticing a pattern	Άρχισα να παρατηρώ ένα μοτίβο
I was no longer in my bedroom	Δεν ήμουν πια στην κρεβατοκάμαρά μου
I could not find a comfortable place in bed	Δεν μπορούσα να βρω μια άνετη θέση στο κρεβάτι
Then I headed to the bridge door	Στη συνέχεια κατευθύνθηκα προς την πόρτα της γέφυρας
I can see where you get your lively energy from	Μπορώ να δω από πού αντλείς τη ζωηρή σου ενέργεια
I have a problem with my teeth	Έχω πρόβλημα με τα δόντια μου
He also had an effective second game	Είχε επίσης ένα αποτελεσματικό δεύτερο παιχνίδι
I had to decide to let her go	Έπρεπε να αποφασίσω να την αφήσω να φύγει
I have fantastic friends and family	Έχω φανταστικούς φίλους και οικογένεια
I need to talk to more men	Πρέπει να μιλήσω με περισσότερους άντρες
I could go, sit down, talk to her	Μπορούσα να πάω, να κάτσω, να της μιλήσω
I looked at the clock by the bed	Κοίταξα το ρολόι δίπλα στο κρεβάτι
I had found a way to fit somewhere	Είχα βρει τον τρόπο να χωράω κάπου
A ribbon gathered the letters into a neat bundle	Μια κορδέλα συγκέντρωσε τα γράμματα σε μια τακτοποιημένη δέσμη
A little of it, a little of it	Λίγο από αυτό, λίγο από αυτό
I thought you would respond more to something like tonight	Νόμιζα ότι θα απαντούσες περισσότερο σε κάτι σαν απόψε
I false cast, shooting more and more line	I false cast, γυρίσματα όλο και περισσότερη γραμμή
I have everything you asked for	Έχω όλα όσα ζητήσατε
I have a bag at home	Έχω μια τσάντα στο σπίτι
I want you to be well my love	Θέλω να είσαι καλά αγάπη μου
I stepped aside and stopped	Προχώρησα στην άκρη και σταμάτησα
I read it on your face	Το διάβασα στο πρόσωπό σου
I always felt that something was hiding	Πάντα ένιωθα ότι κάτι έκρυβε
I will see you in two days	Θα σε δω σε δυο μέρες
I can feel myself getting weaker trying to keep going	Μπορώ να νιώσω ότι γίνομαι πιο αδύναμος προσπαθώντας να συνεχίσω
I just asked you for the time	Απλώς σου ζήτησα το χρόνο
I hated and admired him at the same time	Τον μισούσα και τον θαύμαζα ταυτόχρονα
I had to accept it	Έπρεπε να το αποδεχτώ
I made my phone stand and accepted the call	Έκανα το τηλέφωνό μου να σταθεί και δέχτηκα την κλήση
She was kind and generous	Ήταν ευγενική και γενναιόδωρη
I will just want it and create it	Απλώς θα το θελήσω και θα το δημιουργήσω
I can not be your friend now either	Δεν μπορώ τώρα να είμαι ούτε φίλος σου
A ladder ran down the side of the shaft	Μια σκάλα έτρεχε κάτω από την πλευρά του άξονα
I was one of the lucky ones	Ήμουν ένας από τους τυχερούς
I did not have the opportunity to escape	Δεν είχα την ευκαιρία να ξεφύγω
I just helped them, you know	Απλώς τους βοήθησα, ξέρεις
I was still terrible	Ήμουν ακόμα τρομερός
He was an intelligent and ambitious man	Ήταν ένας έξυπνος και φιλόδοξος άνθρωπος
More intense systems are formed on land than in water	Πιο έντονα συστήματα σχηματίζονται στη γη παρά στο νερό
I heard it was literally hell in there	Άκουσα ότι ήταν κυριολεκτικά κόλαση εκεί μέσα
Francis moves away from the torture device	Ο Φράνσις απομακρύνεται από τη συσκευή βασανιστηρίων
I did not think of any of these	Δεν σκέφτηκα τίποτα από αυτά
These expectations increase in quantity and complexity each year	Αυτές οι προσδοκίες αυξάνονται σε ποσότητα και πολυπλοκότητα κάθε χρόνο
I can do nothing with it	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα μαζί του
I probably deserve it, it was said	Μάλλον το αξίζω, ειπώθηκε
I have not been able to stop thinking about you ever since	Δεν κατάφερα να σταματήσω να σε σκέφτομαι από τότε
I hope you will consider me a friend	Ελπίζω ότι θα με θεωρήσετε φίλο
I have to be gentle in my years	Πρέπει να γίνομαι απαλός στα χρόνια μου
I have to straighten it out	Πρέπει να την ισιώσω
A step towards independence	Ένα βήμα προς την ανεξαρτησία
Again I think this is not my aunt	Και πάλι σκέφτομαι ότι αυτή δεν είναι η θεία μου
A fourth group of tracks was for track and field work	Μια τέταρτη ομάδα παρτίδων ήταν για δουλειά στίβου
I wanted to know more about her	Ήθελα να μάθω περισσότερα για αυτήν
I'm climbed down there	Έχω σκαρφαλώσει εκεί κάτω
I do not want to hear details	Δεν θέλω να ακούσω λεπτομέρειες
I play tennis with her lawyer	Παίζω τένις με τον δικηγόρο της
A deeply fascinating creature	Ένα βαθιά συναρπαστικό πλάσμα
A book of supposed facts	Ένα βιβλίο υποτιθέμενων γεγονότων
I will not leave you again	Δεν θα σε αφήσω ξανά
I set aside this question here	Παραμερίζω αυτήν την ερώτηση εδώ
I was told to call the number free of charge	Μου είπαν να καλέσω τον αριθμό χωρίς χρέωση
I'm still in a lot of pain	Είμαι ακόμα αρκετά πονεμένος
I wanted to be like him	Ήθελα να γίνω σαν αυτόν
I'm much better with science	Είμαι πολύ καλύτερα με την επιστήμη
I still hear the woman's voice	Ακούω ακόμα τη φωνή της γυναίκας
I rarely drank tea or coffee	Σπάνια έπινα τσάι ή καφέ
I did not intend to offend you at all	Δεν είχα σκοπό να σε προσβάλω ούτε τίποτα
I think my face said it all	Νομίζω ότι το πρόσωπό μου τα είπε όλα
I was completely and utterly surprised	Ήμουν εντελώς και εντελώς έκπληκτος
I was not sure what they knew about the recent events	Δεν ήμουν σίγουρος τι ήξεραν για τα πρόσφατα γεγονότα
I heard him laugh, but he did not stir up my anger	Άκουσα το γέλιο του, αλλά δεν διέτρεψε το θυμό μου
I give a star to the book	Δίνω ένα αστέρι στο βιβλίο
I was lucky and found a wonderful pair of boots	Ήμουν τυχερός και βρήκα ένα υπέροχο ζευγάρι μπότες
I crawl down and take him out	Σέρνομαι από κάτω και τον βγάζω έξω
I have to write a letter to my parents	Πρέπει να γράψω ένα γράμμα στους γονείς μου
I slid the emergency blanket off my shoulders	Γλίστρησα την κουβέρτα έκτακτης ανάγκης από τους ώμους μου
I was so proud of her	Ήμουν τόσο περήφανος γι' αυτήν
I wanted to keep writing the book	Ήθελα να συνεχίσω να γράφω το βιβλίο
I can only hope that this will never end	Δεν μπορώ παρά να ελπίζω ότι αυτό δεν θα τελειώσει ποτέ
I wanted to leave the past behind	Ήθελα να αφήσω πίσω μας το παρελθόν
A love nephew, of course	Ένας ανιψιός αγάπη, φυσικά
A side living area is also upstairs	Ένας δευτερεύων χώρος διαβίωσης είναι επίσης στον επάνω όροφο
I chose the relationship	Διάλεξα τη σχέση
I did not just pull the trigger and put an end to his life	Δεν πάτησα απλώς τη σκανδάλη και έβαλα τέλος στη ζωή του
Music has to do with imagination	Η μουσική έχει να κάνει με τη φαντασία
Little is left of the southern mountain range	Ελάχιστα από τη νότια οροσειρά απομένει
I get up and come off	Σηκώνομαι και ξεκολλάω
I freeze and bite from my lips	Παγώνω και δαγκώνω από τα χείλη μου
I was downtown in the park	Ήμουν στο κέντρο της πόλης στο πάρκο
A silence fell over the women	Μια σιωπή έπεσε πάνω από τις γυναίκες
When I go out to check it out	Όταν βγαίνω για να το τσεκάρω
I had money and a gun	Είχα χρήματα και ένα όπλο
I will not leave you again	Δεν θα σε αφήσω ξανά
No stone can stand	Καμία πέτρα δεν μπορεί να μείνει όρθια
I really like the strategy behind the scenes	Μου αρέσει πολύ η στρατηγική στα παρασκήνια
I followed my example and did the same	Ακολούθησα το παράδειγμά μου και έκανα το ίδιο
I took it out of my savings account	Το έβγαλα από τον λογαριασμό ταμιευτηρίου μου
I closed my eyes and lowered my head	Έκλεισα τα μάτια μου και κατέβασα το κεφάλι μου
I think you have to be fresh	Νομίζω ότι πρέπει να είσαι φρέσκος
I surrender to your love	Παραδίδομαι στην αγάπη σου
I walk next to her and say hello	Περπατάω δίπλα της και της λέω γεια
First a path must be made	Πρώτα πρέπει να γίνει ένα μονοπάτι
A light breeze blew on the ally road	Ένα ελαφρύ αεράκι φύσηξε στον σύμμαχο δρόμο
I knew no one would borrow these knives	Ήξερα ότι κανείς δεν θα δανειζόταν αυτά τα μαχαίρια
I have to eat something	Πρέπει να φάω κάτι
I let out a sigh of frustration	Έβγαλα έναν αναστεναγμό απογοήτευσης
I think we should leave that	Νομίζω ότι πρέπει να το αφήσουμε αυτό
I went to school with their children	Πήγα στο σχολείο με τα παιδιά τους
I think of you when you need it	Σε σκέφτομαι την ώρα που έχεις ανάγκη
I found my gift in the pile	Βρήκα το δώρο μου στο σωρό
I liked working the flights much better	Μου άρεσε πολύ καλύτερα να δουλεύω τις πτήσεις
I wish it more than anything else	Το εύχομαι περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I just needed some time to concentrate	Απλώς χρειαζόμουν λίγο χρόνο για να συγκεντρώσω τις σκέψεις μου
I have to get away from him	Πρέπει να φύγω μακριά του
I would find my child alive	Θα έβρισκα το παιδί μου ζωντανό
A knock on the front door	Ένα χτύπημα στην εξώπορτα
I have to find the source of these dark messages	Πρέπει να βρω την πηγή αυτών των σκοτεινών μηνυμάτων
People were not happy	Ο κόσμος δεν ήταν ευχαριστημένος
I could feel every nerve in it	Μπορούσα να νιώσω κάθε νεύρο σε αυτό
I ran this distance twenty times five times a week	Έτρεχα είκοσι φορές αυτή την απόσταση πέντε φορές την εβδομάδα
I could only imagine how he felt	Μπορούσα μόνο να φανταστώ πώς ένιωθε
I will book an appointment this week	Θα κλείσω μια συνάντηση αυτή την εβδομάδα
I ask what he wants me to do today	Ρωτάω τι θέλει να κάνω σήμερα
I wondered a bit what he meant	Αναρωτήθηκα κάπως τι εννοούσε
I walked towards her, slowly	Προχώρησα προς το μέρος της, αργά
I knew how far my bravery had fallen	Ήξερα πόσο μακριά έπεσε η γενναιότητά μου
I mean, he would probably be a great dad	Θέλω να πω, μάλλον θα ήταν υπέροχος μπαμπάς
I knew the answer they wanted	Ήξερα την απάντηση που ήθελαν
I stopped trying to put my box somewhere happy	Σταμάτησα την προσπάθεια να βάλω το κουτί μου κάπου χαρούμενο
I do not have an other choice	Δεν έχω άλλη επιλογή
I could get hurt in the exchange	Θα μπορούσα να πληγωθώ στην ανταλλαγή
I did not keep the sock	Δεν κράτησα την κάλτσα
I heard them leave the house	Τους άκουσα να φεύγουν από το σπίτι
A business will need some paperwork to ship	Μια επιχείρηση θα χρειαστεί ορισμένα έγγραφα για την αποστολή
I arrived for an item	Έφτασα για ένα αντικείμενο
I was always afraid of the unknown consequences	Πάντα φοβόμουν τις άγνωστες συνέπειες
I took it as the consent of the people	Το πήρα ως συναίνεση του λαού
I was essentially a guest in their house	Ήμουν ουσιαστικά φιλοξενούμενος στο σπίτι τους
I'm not safe anywhere right now	Δεν είμαι ασφαλής σε κανένα μέρος αυτή τη στιγμή
A tear rolled from one eye	Ένα δάκρυ κύλησε από ένα μάτι
I can only kiss you	Δεν μπορώ παρά να σε φιλήσω
I looked out the window	Κοίταξα στο παράθυρο
Too long in some cases	Πολύ μεγάλο χρονικό διάστημα σε ορισμένες περιπτώσεις
I just wish you would stay and eat with me	Εύχομαι μόνο να έμενες και να τρως μαζί μου
I will also create a new paradise	Θα δημιουργήσω επίσης έναν νέο παράδεισο
I have to apologize for my existence	Πρέπει να ζητήσω συγγνώμη για την ύπαρξή μου
I hoped no one noticed	Ήλπιζα να μην το πρόσεχε κανείς
I did not intend that to happen	Δεν είχα σκοπό να συμβεί κάτι τέτοιο
I am interested in model photography	Με ενδιαφέρει η φωτογραφία μοντέλου
I really hate when that happens	Πραγματικά μισώ όταν εμφανίζεται αυτό
A door to the kitchen led to the backyard	Μια πόρτα στην κουζίνα οδηγούσε στην πίσω αυλή
I go without realizing any consequences	Πηγαίνω χωρίς να αντιλαμβάνομαι καμία συνέπεια
I wanted to see both my boys	Ήθελα να δω και τα δύο αγόρια μου
Good bright pink color	Καλό έντονο ροζ χρώμα
A committee or something	Μια επιτροπή ή κάτι τέτοιο
His excellent record speaks for itself	Το εξαιρετικό ρεκόρ του μιλάει από μόνο του
I'm not going anywhere with my eyes closed	Δεν πάω πουθενά με κλειστά μάτια
I leaned forward and rested my head on my hands	Έσκυψα μπροστά και ακούμπησα το κεφάλι μου στα χέρια μου
Then I can live with it	Τότε μπορώ να ζήσω με αυτό
I would not say that we were friends exactly	Δεν θα έλεγα ότι ήμασταν φίλοι ακριβώς
I brought children	Έφερα παιδικά
I gave him exactly the right amount	Του έδωσα ακριβώς το σωστό ποσό
I never liked making calls	Ποτέ δεν μου άρεσε να κάνω κλήσεις
A week later he agreed to hang out again	Μια εβδομάδα αργότερα συμφώνησε να ξανακάνει παρέα
I fought and grunted at him as he did	Αγωνίστηκα και του γρύλισα καθώς το έκανε
I shrugged and followed	Ανασήκωσα τους ώμους και ακολούθησα
I immediately recognized it as the perfect hiding place	Το αναγνώρισα αμέσως ως το τέλειο κρυψώνα
I checked my phone, really this time	Έλεγξα το τηλέφωνό μου, πραγματικά αυτή τη φορά
I should have known, but not now	Θα έπρεπε να το μάθω, αλλά όχι τώρα
I hope you hear me	Ελπίζω να με ακούσεις
I was grateful to him	Του ήμουν ευγνώμων
His death means a lot	Ο θάνατός του σημαίνει πολλά
I did not have time to ask	Δεν πρόλαβα να ρωτήσω
I did not find him anywhere	Δεν τον βρήκα πουθενά
Severe weather in the state can occasionally be fatal	Τα έντονα καιρικά φαινόμενα στην πολιτεία μπορεί περιστασιακά να είναι θανατηφόρα
I agreed, but said nothing	Συμφώνησα, αλλά δεν είπα τίποτα
My father exiled me while he was dying	Με εξόρισε ο πατέρας καθώς βρισκόταν ετοιμοθάνατος
I can see you, you know	Μπορώ να σε δω, ξέρεις
I would highly recommend them	Θα τους συνιστούσα ανεπιφύλακτα
I want to know what you heard, what you felt	Θέλω να μάθω τι άκουσες, τι ένιωσες
I went to see her the next day	Πήγα να τη δω την επόμενη μέρα
I would gladly be the head of government myself	Ευχαρίστως θα ήμουν ο ίδιος ο κυβερνήτης της κυβέρνησης
I am a simple extension of your father	Είμαι μια απλή προέκταση του πατέρα σου
I thought you left it there	Νόμιζα ότι το άφησες εκεί
I went home as a damaged commodity	Πήγα σπίτι ως κατεστραμμένο εμπόρευμα
I saw that the car belonged to a judge	Είδα ότι το αυτοκίνητο ανήκε σε δικαστή
I know nothing, I have done nothing	Δεν ξέρω τίποτα, δεν έχω κάνει τίποτα
I was also likely to be someone you would trust	Ήταν επίσης πιθανό να είμαι κάποιος που θα εμπιστευόσουν
I fail on both accounts	Αποτυγχάνω και στους δύο λογαριασμούς
I convinced him that your time was better with me	Τον έπεισα ότι ο χρόνος σου περνούσε καλύτερα μαζί μου
Some people eventually lose all functional speech	Μερικά άτομα χάνουν τελικά όλη τη λειτουργική ομιλία
I only needed one second	Χρειαζόμουν μόνο ένα δευτερόλεπτο
I caught it and read the names	Την πρόλαβα και διάβασα και τα ονόματα
The judge therefore rejected the allegation	Ως εκ τούτου, ο δικαστής απέρριψε τον ισχυρισμό
I love you for the goodness of your heart	Σε αγαπώ για την καλοσύνη της καρδιάς σου
I could get something for you too	Θα μπορούσα να πάρω κάτι και για σένα
I need a second to process it	Χρειάζομαι ένα δευτερόλεπτο για να το επεξεργαστώ
I almost let out a burst of laughter	Σχεδόν άφησα ένα ξέσπασμα γέλιου
I was in a difficult situation	Ήμουν σε δύσκολη κατάσταση
I never really knew what happened to her	Ποτέ δεν ήξερα πραγματικά τι της συνέβη
I could not believe what I was seeing	Δεν πίστευα στα μάτια μου
I want to be the target	Θέλω να είμαι ο στόχος
I found her waiting on the side of the road	Την βρήκα να περιμένει στην άκρη του δρόμου
A shiver slid down my back	Ένα ρίγος γλίστρησε στην πλάτη μου
I will try to remove this restriction	Θα προσπαθήσω να αφαιρέσω αυτόν τον περιορισμό
I set myself the goal of behaving like a visitor	Έκανα τον εαυτό μου στόχο με το να συμπεριφέρομαι σαν επισκέπτης
I had actually gotten the biggest one that started while driving	Στην πραγματικότητα είχα πάρει το μεγαλύτερο της που ξεκίνησε στην οδήγηση
A smile escaped his lips	Ένα χαμόγελο ξέφυγε από τα χείλη του
I really care about you	Πραγματικά νοιάζομαι για σένα
I know this from personal experience	Το ξέρω από προσωπική εμπειρία
I needed him to trust me again	Χρειαζόμουν να με εμπιστευτεί ξανά
I could not waste any more time	Δεν μπορούσα να χάσω άλλο χρόνο
I think it was a mistake	Νομίζω ότι έγινε λάθος
A wind is blowing hollow inside me	Ένας άνεμος πνέει κούφια μέσα μου
I just look very young	Απλώς δείχνω πολύ νέος
I have to buy a lot of cars every day	Πρέπει να αγοράζω πολλά αυτοκίνητα καθημερινά
I remember this detail clearly	Θυμάμαι αυτή τη λεπτομέρεια ξεκάθαρα
Some of them tried to open the door	Κάποιοι από αυτούς προσπάθησαν να ανοίξουν την πόρτα
I almost quit the project	Παραλίγο να εγκαταλείψω το έργο
I can not understand what it is about	Δεν μπορώ να καταλάβω περί τίνος πρόκειται
I understand why you did what you did	Καταλαβαίνω γιατί έκανες αυτό που έκανες
A moment of pain, like a bite	Μια στιγμή πόνου, σαν μπουκιά
I was the cause of all causes	Ήμουν η αιτία όλων των αιτιών
I was so happy when he agreed	Χάρηκα τόσο πολύ όταν συμφώνησε
I said no, we do church every day	Είπα όχι, κάνουμε την εκκλησία κάθε μέρα
One third of the vote is now in	Το ένα τρίτο των ψήφων είναι τώρα μέσα
I found him hiding in a cave	Τον βρήκα να κρύβεται σε μια σπηλιά
I remember meeting them for the first time	Θυμάμαι ότι τους γνώρισα για πρώτη φορά
I looked around to make sure he was not here	Κοίταξα γύρω μου για να βεβαιωθώ ότι όντως δεν ήταν εδώ
I bring an order from the king	Φέρνω εντολή από τον βασιλιά
Austria was drawn to play in the first half	Η Αυστρία κληρώθηκε να αγωνιστεί στο πρώτο ημίχρονο
I scream and go forward to stop him	Ουρλιάζω και πάω μπροστά για να τον σταματήσω
But I did not understand that he would make you gay	Δεν κατάλαβα όμως ότι θα σε έκανε γκέι
I can feel the digital sweat running down my temples	Μπορώ να νιώσω τον ψηφιακό ιδρώτα να τρέχει στους κροτάφους μου
I can call your superior anyway	Μπορώ να τηλεφωνήσω στον ανώτερό σου ούτως ή άλλως
I like painting	Μου αρέσει να ζωγραφίζω
I remember it perfectly now	Το θυμάμαι τέλεια τώρα
You wake up in a pool of your own blood	Ξυπνάς σε μια λίμνη του δικού σου αίματος
I wanted to get out of this forest normally	Ήθελα να βγω από αυτό το δάσος κανονικά
Twenty-page report, expected tomorrow morning	Έκθεση είκοσι σελίδων, που αναμένεται αύριο το πρωί
I must first protect art	Πρέπει πρώτα να προστατέψω την τέχνη
I snatched him from her	Τον άρπαξα από πάνω της
I think you would understand	Νομίζω ότι θα καταλάβατε
I'm more worried about her	Ανησυχώ περισσότερο για αυτήν
He was appointed captain the following season	Διορίστηκε αρχηγός την επόμενη σεζόν
I wish we could talk every night	Μακάρι να μπορούσαμε να μιλάμε κάθε βράδυ
I continued with the children	Συνέχισα με τα παιδιά
I united everyone behind a common goal	Ένωσα τους πάντες πίσω από έναν κοινό σκοπό
I was at a fun party	Ήμουν σε ένα διασκεδαστικό πάρτι
A supposedly innocent fire	Μια δήθεν αθώα φωτιά
I honestly did not think that many people cared about me	Ειλικρινά δεν πίστευα ότι πολλοί άνθρωποι νοιάζονταν για μένα
I wanted to make love	Ήθελα να κάνω έρωτα
Only eight aircraft passed the tests	Μόνο οκτώ αεροσκάφη πέρασαν στις δοκιμές
I reached out to watch	Άπλωσα το χέρι μου για να παρακολουθήσω
I will see you in an hour	Θα σε δω σε μια ώρα
I wanted to roll my eyes when he said that	Ήθελα να γουρλώσω τα μάτια μου όταν το είπε αυτό
I should have told you earlier	Έπρεπε να σου το είχα πει νωρίτερα
I told her to fall and talk to you	Της είπα να πέσει και να σου μιλήσει
I took one last look	Έριξα μια τελευταία ματιά
I waited until the last second to duck	Περίμενα μέχρι το τελευταίο δευτερόλεπτο για να πάπια
I loved him, and he loved me	Τον αγαπούσα, και με αγαπούσε
An airplane flew over	Ένα αεροπλάνο πέρασε από πάνω
She returns home to find her village burning	Επιστρέφει σπίτι για να βρει το χωριό της να καίγεται
I nodded in agreement with the dressing rooms	Έγνεψα καταφατικά προς τα καμαρίνια
I followed the two of them to the door	Ακολούθησα τους δυο τους μέχρι την πόρτα
I want to decide what to do with it	Θέλω να αποφασίσω τι θα κάνω με αυτό
I did not want anyone to know	Δεν ήθελα να το μάθει κανείς
I also see some things we can probably share	Βλέπω επίσης κάποια πράγματα που πιθανότατα μπορούμε να ανταλλάξουμε
I have to say it, though	Πρέπει να το πω, όμως
I asked you to trust me	Σου ζήτησα να με εμπιστευτείς
I meant one last night before the operation	Εννοούσα μια τελευταία νύχτα πριν την επέμβαση
I use it to maintain my current weight	Το χρησιμοποιώ για να διατηρήσω το τρέχον βάρος μου
I get the following error	Λαμβάνω το ακόλουθο σφάλμα
This substantially reduced the conflict to naval	Αυτό ουσιαστικά μείωσε τη σύγκρουση σε ναυτική
Check websites	Τσέκαρα ιστοσελίδες
I just had to start with that	Έπρεπε μόλις να ξεκινήσω με αυτό
I promised to buy them dinner	Υποσχέθηκα να τους αγοράσω δείπνο
A prison that looked like paradise	Μια φυλακή που έμοιαζε με παράδεισο
I think he is looking for it	Νομίζω ότι το ψάχνει
I like the pretty girls at the bar	Μου αρέσουν τα όμορφα κορίτσια του μπαρ
The cave has traces of paint	Το σπήλαιο φέρει ίχνη μπογιάς
I felt his cool breath in my ear	Ένιωσα τη δροσερή του ανάσα στο αυτί μου
I can not behave like a man with them	Δεν μπορώ να συμπεριφέρομαι σαν άντρας μαζί τους
Few people laughed	Λίγοι άνθρωποι γέλασαν
I doubt he is on his way	Αμφιβάλλω ότι είναι καθ' οδόν
I appreciate everything you have done	Εκτιμώ όλα όσα έχετε κάνει
I can not stand on my feet for long	Δεν μπορώ να σταθώ στα πόδια μου για πολλή ώρα
She seemed to be doing well with her family	Φαινόταν ότι τα πήγαινα καλά με την οικογένειά της
I did not know about all this	Δεν ήξερα για όλα αυτά
I need you here, old friend	Σε χρειάζομαι εδώ, παλιό φίλο
I or another officer will contact you	Εγώ ή άλλος αξιωματικός θα επικοινωνήσουμε μαζί σας
I mean, you just let them bite you and everyone	Θέλω να πω, απλώς τους αφήνεις να δαγκώσουν εσένα και όλους
I shivered and came	Ανατρίχιασα και ήρθα
I could not believe how light she was	Δεν μπορούσα να πιστέψω πόσο ανάλαφρη ήταν
I tried his cell phone first	Δοκίμασα πρώτα το κινητό του
I remembered it very clearly	Το θυμόμουν πολύ καθαρά
I explained that you worked for me	Εξήγησα ότι δούλευες για μένα
I will teach you to fight, but not for revenge	Θα σε μάθω να πολεμάς, αλλά όχι για εκδίκηση
I go to the chair and sit down	Πηγαίνω στην καρέκλα και κάθομαι
I find that my mind is awake but restless	Βρίσκω ότι το μυαλό μου είναι σε εγρήγορση αλλά ανήσυχο
I was in the apartment with my friends	Ήμουν στο διαμέρισμα με τους φίλους μου
I will take care of it and it will work	Θα το περιποιηθώ και θα αποδώσει
I can give them that focus	Μπορώ να τους δώσω αυτή την εστίαση
I had to get an extra job	Έπρεπε να πάρω μια επιπλέον δουλειά
I understand the need to protect your husbands	Καταλαβαίνω την ανάγκη να προστατεύεις τους άντρες σου
A disease or plague of some kind	Μια ασθένεια ή μάστιγα κάποιου είδους
I could move around freely and joke with the players	Μπορούσα να κυκλοφορώ ελεύθερα και να αστειεύομαι με τους παίκτες
I thought it might have been her	Σκέφτηκα ότι μπορεί να ήταν αυτή
I wish they had a list of results	Μακάρι να είχαν μια λίστα με τα αποτελέσματα
A tear left a warm wet mark on my cheek	Ένα δάκρυ άφησε ένα ζεστό υγρό ίχνος στο μάγουλό μου
I think your brother did it better	Νομίζω ότι ο αδερφός σου το έκανε καλύτερα
An acute pain and then great warmth filled my chest	Ένας οξύς πόνος και μετά μεγάλη ζεστασιά γέμισε το στήθος μου
A dog gives and receives love from your child	Ένας σκύλος δίνει και παίρνει αγάπη από το παιδί σας
I can tell people on the bus	Μπορώ να το πω στους ανθρώπους στο λεωφορείο
I put in five of these shows	Τοποθέτησα σε πέντε από αυτές τις παραστάσεις
I would love to see it	Θα ήθελα πολύ να το δω
I was barely hurt	Μόλις και μετά βίας πληγώθηκα
I do it, almost every day	Το κάνω, σχεδόν κάθε μέρα
I started fighting	Άρχισα να παλεύω
An explosion of fragrant steam erupted	Μια έκρηξη μυρωδάτου ατμού ξεχύθηκε
I bring my hands to my face	Φέρνω τα χέρια μου στο πρόσωπό μου
I crossed my arms for warmth	Σταύρωσα τα χέρια μου για ζεστασιά
I was torn between frustration and compassion	Ήμουν διχασμένη ανάμεσα στην απογοήτευση και τη συμπόνια
I liked going to their house to play	Μου άρεσε να πηγαίνω στο σπίτι τους για να παίξω
I'm sure they would carry your jewelry too	Είμαι σίγουρος ότι θα κουβαλούσαν και τα κοσμήματά σου
I knew everyone would be safe here	Ήξερα ότι όλοι θα ήταν ασφαλείς εδώ
I did not think you were responsible for that either	Δεν πίστευα ότι ευθύνεσαι ούτε για αυτό
Now I stand on the touch line	Τώρα στέκομαι στη γραμμή αφής
I feel the tension behind me	Νιώθω την έντασή του πίσω μου
I just wanted to be in charge	Ήθελα απλώς να είμαι υπεύθυνος
I hope they throw him the book	Ελπίζω να του ρίξουν το βιβλίο
I honestly can not remember when it last happened	Ειλικρινά δεν μπορώ να θυμηθώ πότε έγινε η τελευταία φορά
I learned sword fighting and horseback riding	Έμαθα ξιφομαχία και ιππασία
I am the one who attracts their attention the most	Είμαι αυτός που τους τραβάει περισσότερο την προσοχή
I wondered how many people worked in the building	Αναρωτήθηκα πόσοι άνθρωποι δούλευαν στο κτίριο
I do not even know his name	Δεν ξέρω καν το όνομά του
I will try to have movement etc.	Θα προσπαθήσω να έχω κίνηση κ.λπ
I had crossed a line	Είχα ξεπεράσει μια γραμμή
I think it feels a little under the weather	Νομίζω ότι αισθάνεται λίγο κάτω από τον καιρό
I turned to the shelf and threw myself on it	Γύρισα προς το ράφι και ρίχτηκα πάνω του
A color is alive, it lives in your fairy body	Ένα χρώμα είναι ζωντανό, ζει και στο νεραϊδο σώμα σου
I looked in front of the black	Κοίταξα μπροστά στο μαύρο
I think your hotel does that to me	Νομίζω ότι το ξενοδοχείο σας μου το κάνει αυτό
I can almost guarantee that no one gave it to her	Μπορώ σχεδόν να εγγυηθώ ότι κανείς δεν της το έδωσε
I have never read a play	Δεν έχω ξαναδιαβάσει θεατρικό έργο
I imagined my murder being reported in the news	Φαντάστηκα τη δολοφονία μου να αναφέρεται στις ειδήσεις
I know you should think about it	Ξέρω ότι θα πρέπει να το σκεφτείς
I looked straight at the sky and smiled	Κοίταξα ευθεία, στον ουρανό, και χαμογέλασα
I explained to her what you wanted to say to her	Της εξήγησα τι ήθελες να της πεις
A real man was always in control	Ένας πραγματικός άντρας είχε πάντα τον έλεγχο
I knew that a little bit before all this happened	Το ήξερα κάπως πριν συμβεί όλο αυτό
But I was not afraid	Δεν φοβήθηκα όμως
He was relieved of his pain after this composition	Ανακουφίστηκε από τον πόνο του μετά από αυτή τη σύνθεση
A telephone somewhere in the hallway immediately started ringing	Ένα τηλέφωνο κάπου στο διάδρομο άρχισε αμέσως να χτυπάει
I can cause you pain	Μπορεί να σου προκαλέσω πόνο
I will only sing your praises	Θα τραγουδήσω μόνο τους επαίνους σου
I can not do this often	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό συχνά
I like to get rid of this rubbish	Μου αρέσει να ξεφεύγω από αυτά τα σκουπίδια
I still have dangerous jobs to do	Έχω ακόμα επικίνδυνες δουλειές να ασχοληθώ
I would not put you in it	Δεν θα σε έβαζα σε αυτό
I know what 's going on here	Ξέρω τι συμβαίνει εδώ
I think it probably helped	Νομίζω ότι μάλλον βοήθησε
A chair was looking out a large window	Μια καρέκλα έβλεπε ένα μεγάλο παράθυρο
I became the monster, killing without feeling	Έγινα το τέρας, σκοτώνοντας χωρίς να νιώθω
I did not want to think things over	Δεν ήθελα να σκεφτώ καλά τα πράγματα
I close my hand over my mouth	Κλείνω το χέρι μου πάνω από το στόμα μου
I did not see the need to pretend anymore	Δεν έβλεπα την ανάγκη να προσποιούμαι πια
Then I realized that we had not eaten all day	Τότε κατάλαβα ότι δεν είχαμε φάει όλη μέρα
Large entrance from granite and marble	Μεγάλη είσοδος από γρανίτη και μάρμαρο
I entered her as she was glued to me tightly	Μπήκα μέσα της καθώς ήταν κολλημένη πάνω μου σφιχτά
I never tell him	Δεν του ξεστομίζω ποτέ
I can not get the song of unity out of my mind	Δεν μπορώ να βγάλω το τραγούδι της ενότητας από το μυαλό μου
A man, not very tall, with short hair	Ένας άντρας, όχι πολύ ψηλός, με κοντά μαλλιά
I just have to slow down a bit	Απλά πρέπει να επιβραδύνω λίγο
I was frustrated out there	Ήμουν απογοητευμένος εκεί έξω
He was more and more concerned with the problem of evil	Τον απασχολούσε όλο και περισσότερο το πρόβλημα του κακού
I pray five times a day for a miracle	Προσεύχομαι πέντε φορές την ημέρα για ένα θαύμα
I advise you not to work hard	Σας συνιστώ να μην εργάζεστε σκληρά
I just could not take a good look at his face	Απλώς δεν μπορούσα να ρίξω μια καλή ματιά στο πρόσωπό του
I love melodic songs mainly	Λατρεύω τα μελωδικά τραγούδια κυρίως
I can say why everyone is hiding	Μπορώ να πω γιατί κρύβονται όλοι
I missed being happy, having fun	Μου έλειψε να είμαι χαρούμενος, να διασκεδάζω
Very big explosion	Πολύ μεγάλη έκρηξη
I just had to leave	Απλώς έπρεπε να φύγω
I mean, we did everything as we said	Εννοώ, κάναμε τα πάντα όπως είπαμε
I tried to pass my ignorance	Προσπάθησα να περάσω την άγνοιά μου
I shake my mouth, but I can not make real words come out	Κουνώ το στόμα μου, αλλά δεν μπορώ να κάνω να βγουν αληθινές λέξεις
I would have a big problem	Θα είχα μεγάλο πρόβλημα
I did not listen and went to bed, leaving her alone	Δεν άκουσα και πήγα στο κρεβάτι, αφήνοντάς την μόνη
I tend to think it's okay	Τείνω να πιστεύω ότι είναι εντάξει
I could look at it all day	Μπορούσα να το κοιτάζω όλη μέρα
I entered her computer	Μπήκα στον υπολογιστή της
I will let her live a full life	Θα την αφήσω να ζήσει μια γεμάτη ζωή
I can tell you now	Μπορώ να σας το πω τώρα
A dog can be nothing but a dog	Ένας σκύλος δεν μπορεί να είναι τίποτα άλλο παρά ένας σκύλος
I wish she had a new boy	Μακάρι να είχε ένα νέο αγόρι
The Norman cavalry then attacked and killed the pursuing troops	Το νορμανδικό ιππικό επιτέθηκε στη συνέχεια και σκότωσε τα στρατεύματα που καταδίωκαν
I help at home by wiping	Βοηθάω στο σπίτι σκουπίζοντας
I personally ordered this execution	Εγώ προσωπικά διέταξα αυτή την εκτέλεση
I have been referred to by many names	Με έχουν αναφερθεί με πολλά ονόματα
I wonder if she knows how beautiful she is	Αναρωτιέμαι αν ξέρει πόσο όμορφη είναι
I called my mother for advice	Κάλεσα τη μητέρα μου για να ζητήσω συμβουλές
I take my breath away as his lips touch mine	Παίρνω την ανάσα μου καθώς τα χείλη του αγγίζουν τα δικά μου
I did not get much sleep last night, but this is nothing new	Δεν κοιμήθηκα πολύ χθες το βράδυ, αλλά αυτό δεν είναι κάτι καινούργιο
I think it would be terribly inappropriate for the office	Νομίζω ότι θα ήταν τρομερά ακατάλληλος για το γραφείο
I catch her halfway to the ground	Την πιάνω στα μισά του δρόμου στο έδαφος
I'm glad I finished it	Χαίρομαι που το τελείωσα
I knew it was childish to feel jealous	Ήξερα ότι ήταν παιδικό να νιώθεις ζήλια
I shout, the words fly out	Φωνάζω, οι λέξεις πετάνε έξω
I stretched for them, his smile grew	Τεντώθηκα για αυτούς, το χαμόγελό του μεγάλωσε
I was almost not surprised	Δεν ξαφνιάστηκα σχεδόν
I was scared if you want to know the truth	Φοβήθηκα, αν θέλεις να μάθεις την αλήθεια
I'm happy to be sitting next to a bigger couple	Είμαι χαρούμενος που κάθομαι δίπλα σε ένα μεγαλύτερο ζευγάρι
I hope they go easily with your teacher	Ελπίζω να πάνε εύκολα με τον δάσκαλό σου
I have a gift for everyone	Έχω ένα δώρο για όλους
I notice them more in the main bedroom	Τους παρατηρώ περισσότερο στην κύρια κρεβατοκάμαρα
I had no idea you were pregnant	Δεν είχα ιδέα ότι ήσουν έγκυος
I'm sure my clothes will be dry by morning	Είμαι σίγουρος ότι τα ρούχα μου θα στεγνώσουν μέχρι το πρωί
I was facing the back of the car	Ήμουν στραμμένος προς το πίσω μέρος του αυτοκινήτου
A stray tear found its way to her cheek	Ένα αδέσποτο δάκρυ βρήκε το δρόμο του στο μάγουλό της
I would definitely like to meet her	Σίγουρα θα ήθελα να τη γνωρίσω
I want to achieve things	Θέλω να καταφέρω πράγματα
I can not say the name of the act	Δεν μπορώ να πω το όνομα της πράξης
I could learn to drive	Θα μπορούσα να μάθω να οδηγώ
I told him and he owned	Του είπα και κατείχε
She argues that these may have significantly changed her results	Υποστηρίζει ότι αυτά μπορεί να έχουν αλλάξει σημαντικά τα αποτελέσματά της
He plays differently with each audience	Παίζει διαφορετικά με κάθε κοινό
I was at the bottom of the mountain	Ήμουν στην κάτω άκρη του βουνού
I just want to make you feel good	Θέλω μόνο να σε κάνω να νιώσεις καλά
A robe with a dark passion for purple	Μια ρόμπα με σκούρο πάθος για το μωβ
I have never been married and have no children	Δεν έχω παντρευτεί ποτέ και δεν έχω παιδιά
I have not pushed it since	Ούτε από τότε το έχω πιέσει
A small painting in an empty house	Μια μικρή ζωγραφιά σε ένα άδειο σπίτι
I did not waste my time this afternoon either	Ούτε εγώ έχασα τον χρόνο μου σήμερα το απόγευμα
I strongly feel that this has been achieved	Αισθάνομαι έντονα ότι αυτό επιτεύχθηκε
I took the scene under control	Έλαβα τη σκηνή υπό έλεγχο
I see an opening through the trees	Βλέπω ένα άνοιγμα μέσα από τα δέντρα
I opened the doors and went out on the balcony	Άνοιξα τις πόρτες και βγήκα στο μπαλκόνι
Needless to say, it was not white either	Δεν χρειάζεται να αναφέρω ότι επίσης δεν ήταν λευκή
I have not written this description of you in my work	Δεν έχω γράψει αυτή την περιγραφή σου στο έργο μου
I will accept checks or money orders	Θα δεχτώ επιταγές ή χρηματικές εντολές
A man boarded the boat without invitation	Ένας άνδρας ανέβηκε στο σκάφος χωρίς πρόσκληση
I was making my next story	Έφτιαχνα την επόμενη ιστορία μου
I just need your people to hear me	Χρειάζομαι μόνο να με ακούσουν οι δικοί σου
None of these works were published while he was alive	Κανένα από αυτά τα έργα δεν δημοσιεύτηκε όσο ζούσε
Extensive damage to vegetation and trees was noted	Εκτεταμένες ζημιές σε βλάστηση και δέντρα σημειώθηκαν
I wanted to get it out of the dark ages	Ήθελα να το βγάλω από τους σκοτεινούς αιώνες
A man was sitting a few meters away	Ένας άντρας καθόταν λίγα μέτρα πιο πέρα
These numbers reflected a national trend	Αυτοί οι αριθμοί αντανακλούσαν μια τάση σε εθνικό επίπεδο
I learned a very painful lesson at that time	Έμαθα ένα πολύ οδυνηρό μάθημα εκείνη την περίοδο
A woman on the other side went to the window	Μια γυναίκα από την άλλη πλευρά πήγε στο παράθυρο
I have to be to keep up with everything	Πρέπει να είμαι για να συμβαδίζω με τα πάντα
I could not speak	Δεν μπορούσα να μιλήσω
I stood there with humble feelings	Στάθηκα εκεί με ταπεινά συναισθήματα
A little silly, but meaningful and sweet	Λίγο ανόητο, αλλά με νόημα και γλυκό
Metal wings can be worn	Μπορεί να φορεθούν μεταλλικά φτερά
I have to get out of these clothes	Πρέπει να φύγω από αυτά τα ρούχα
I felt her presence ten minutes ago	Ένιωσα την παρουσία της πριν από δέκα λεπτά
I like how feminine this print looks	Μου αρέσει πόσο θηλυκό φαίνεται αυτό το print
I looked him in the dead eyes	Τον κοίταξα νεκρό στα μάτια
I think that is the right word	Νομίζω ότι αυτή είναι η σωστή λέξη
I looked him straight in the eye	Τον κοίταξα κατευθείαν στα μάτια
I did not want to push him	Δεν ήθελα να τον πιέσω
I will not tell them everything though	Δεν θα τους τα πω όλα όμως
I also wanted a shower and a change of clothes	Ήθελα επίσης ένα ντους και μια αλλαγή ρούχα
I will take care of that	Θα φροντίσω για αυτό
I mean, we talked about everything but the fight tonight	Θέλω να πω, έχουμε μιλήσει για τα πάντα, αλλά τον αγώνα απόψε
I knew I should not	Ήξερα ότι δεν έπρεπε
I'm worried about my stepmother	Ανησυχώ για τη θετή μητέρα μου
I completely understand this idea	Καταλαβαίνω απόλυτα αυτή την ιδέα
They look for food in the shops but do not find it	Ψάχνουν για φαγητό στα καταστήματα αλλά δεν βρίσκουν
I know how difficult it is to kill an immortal	Ξέρω πόσο δύσκολο είναι να σκοτώσεις έναν αθάνατο
I hope you come back and see me again	Ελπίζω να επιστρέψετε και να με δείτε ξανά
I was going to do that	επρόκειτο να το κάνω αυτό
I gently lifted the young woman's chin with my fingers	Σήκωσα απαλά το πηγούνι της νεαρής γυναίκας με τα δάχτυλά μου
I still can't get there	Δεν μπορώ ακόμα να φτάσω εκεί
I had to get out of there and fast	Έπρεπε να φύγω από εκεί και γρήγορα
I could not process what was happening	Δεν μπορούσα να επεξεργαστώ αυτό που συνέβαινε
I can not allow you to marry her	Δεν μπορώ να σου επιτρέψω να την παντρευτείς
A secret weapon if it ever existed	Ένα μυστικό όπλο αν υπήρχε ποτέ
I suggest you try it with your finger a few times	Προτείνω να δοκιμάσετε με το δάχτυλό σας μερικές φορές
I shouted many times	Φώναξα πολλές φορές
I was in real trouble	Ήμουν σε πραγματικό πρόβλημα
I never expected him to feel the same	Δεν περίμενα ποτέ να νιώθει το ίδιο
I remember a few things	Θυμάμαι μερικά πράγματα
A murmur began and became louder and louder	Ένα μουρμουρητό άρχισε και γινόταν όλο και πιο δυνατό
I think he would have told me	Νομίζω ότι θα μου το είχε πει
I work all the horses	Δουλεύω όλα τα άλογα
A crowd had gathered in the area	Ένα πλήθος είχε συγκεντρωθεί στην περιοχή
I had no consciousness	Δεν είχα συνείδηση
I have no choice now, really	Δεν έχω άλλη επιλογή τώρα, πραγματικά
I enter a familiar alley	Μπαίνω σε ένα γνώριμο δρομάκι
I could not imagine how they would smell	Δεν μπορούσα να φανταστώ πώς θα μύριζαν
I guess a crow just passed over my grave	Υποθέτω ότι ένα κοράκι μόλις πέρασε πάνω από τον τάφο μου
I had not spoken to him for over six years	Δεν του είχα μιλήσει για πάνω από έξι χρόνια
I have no idea where he got this from	Δεν έχω ιδέα από πού το πήρε αυτό
I want to be closer to her	Θέλω να είμαι πιο κοντά της
I understand that the list has come to an end	Καταλαβαίνω ότι η λίστα έφτασε στο τέλος της
I hope you trust me	Ελπίζω να με εμπιστευτείς
I promise you, you will not get into any trouble	Σας υπόσχομαι, δεν θα μπείτε σε κανένα πρόβλημα
I was now on the opposite side of the argument	Ήμουν τώρα στην αντίθετη πλευρά του επιχειρήματος
I should have been proud of you instead of angry	Έπρεπε να είμαι περήφανος για σένα αντί να θυμώνω
The dialogue in the film was kept to a minimum	Ο διάλογος στην ταινία περιορίστηκε στο ελάχιστο
They say it turned out well	Λένε ότι βγήκε καλά
I am very interested in your work	Είμαι πολύ ενδιαφέρων για το έργο σας
A sweet, dense smell ran from the cup	Μια γλυκιά, πυκνή μυρωδιά έτρεξε από το κύπελλο
I would be with my family again	Θα ήμουν πάλι με την οικογένειά μου
I think the idea is crazy	Νομίζω ότι η ιδέα είναι τρελή
I had to tell you first	Έπρεπε να σου πω πρώτα
A little unfortunate, that	Λίγο ατυχές, αυτό
I tried to balance the chances	Προσπάθησα να εξισορροπήσω τις πιθανότητες
I think they are getting stronger	Νομίζω ότι δυναμώνουν
You have to watch your step	Πρέπει να προσέξεις το βήμα σου
I had to count to ten to stop myself	Έπρεπε να μετρήσω μέχρι το δέκα για να σταματήσω τον εαυτό μου
I did not care at first	Δεν με ένοιαζε στην αρχή
I started walking towards him	Άρχισα να περπατάω προς το μέρος του
I can not say exactly where we are though	Δεν μπορώ να πω ακριβώς πού βρισκόμαστε όμως
I just wanted to be free	Ήθελα απλώς να είμαι ελεύθερος
I will look at it shortly	Θα το κοιτάξω σε λίγο
I feel it the way he looks at me	Το νιώθω στον τρόπο που με κοιτάζει
Undoubtedly I was wrong	Αναμφίβολα έκανα λάθος
I can sleep easier now	Μπορώ να κοιμηθώ πιο εύκολα τώρα
I can not go out to look for him	Δεν μπορώ να βγω να τον ψάξω
I have seen the best part of grandeur and glory	Έχω δει το καλύτερο μέρος της μεγαλοπρέπειας και της δόξας
I felt my body tremble	Ένιωσα το σώμα μου να τρέμει
I want to inspire a sense of wonder	Θέλω να εμπνεύσω μια αίσθηση θαύματος
I was one of the others	Ήμουν ένας από τους άλλους
I could not find the excitement to put something	Δεν μπορούσα να βρω τον ενθουσιασμό να βάλω κάτι
I get out of the truck	Βγαίνω από το φορτηγό
I asked him who his specific audience was	Τον ρώτησα ποιο ήταν το συγκεκριμένο κοινό του
I did not like the way it made me feel	Δεν μου άρεσε ο τρόπος που με έκανε να νιώσω
I'm trying to put our land in order	Προσπαθώ να βάλω τάξη στη γη μας
I ran from the shore to the gift shop	Έτρεξα από την ακτή στο κατάστημα με είδη δώρων
I would say you have to play it safe	Θα έλεγα ότι πρέπει να το παίξεις με ασφάλεια
I can not imagine why	Δεν μπορώ να φανταστώ γιατί
I will not do your command	Δεν θα κάνω το κουμάντο σου
I was not worried at all	Δεν ανησυχούσα καθόλου
I can afford my own dress	Μπορώ να αντέξω οικονομικά το δικό μου φόρεμα
I think you should do it	Πιστεύω ότι πρέπει να το κάνεις
I gave you a house when no one else did	Σου έδωσα ένα σπίτι όταν κανείς άλλος δεν το έκανε
As a result, her forehead looks very large	Αυτό έχει ως αποτέλεσμα το μέτωπό της να φαίνεται πολύ μεγάλο
I thought he must be a priest	Σκέφτηκα ότι πρέπει να ήταν ιερέας
I remember this letter	Θυμάμαι αυτό το γράμμα
I speak and you listen	Εγώ μιλάω και εσύ ακούς
I have come to the back	Έχω έρθει στην πλάτη
I just can not understand what it is	Απλώς δεν μπορώ να καταλάβω τι είναι
Close air support was impossible for the same reasons	Η στενή αεροπορική υποστήριξη ήταν αδύνατη για τους ίδιους λόγους
I was quite impressed	Εντυπωσιάστηκα αρκετά
I could see myself in this girl	Μπορούσα να δω τον εαυτό μου σε αυτό το κορίτσι
I do not even have breakfast	Δεν ασχολούμαι καν με το πρωινό
The symbol appears in the trailer	Το σύμβολο εμφανίζεται στο τρέιλερ
I was afraid not to kiss him back	Φοβήθηκα να μην τον φιλήσω πίσω
He has two brothers	Έχει δύο αδέρφια
I wondered why the others did not	Αναρωτήθηκα γιατί εγώ οι άλλοι δεν το έκαναν
I'm not good at you	Δεν είμαι καλός για σένα
I hesitated and started running with them	Δίστασα και άρχισα να τρέχω μαζί τους
I am capable of that too	Κι εγώ είμαι ικανός για αυτό
A rush of air hit me	Μια ορμή αέρα με χτύπησε
I'm going to lie down	Πάω να ξαπλώσω
Some young girls stopped smiling at the princess	Μερικά νεαρά κορίτσια σταμάτησαν να χαμογελάσουν στην πριγκίπισσα
Demand is strong	Η ζήτηση είναι έντονη
I was a fool, and now he is gone	Ήμουν ανόητος, και τώρα έχει φύγει
I have mixed feelings for both of their returns	Έχω ανάμεικτα συναισθήματα και για τις δύο επιστροφές τους
They had to listen to me	Έπρεπε να με ακούσουν
I stumbled into the room, with my limbs stiff	Σκόνταψα στο δωμάτιο, με τα άκρα άκαμπτα
I had never seen it before	Δεν το είχα ξαναδεί
A young man and a woman stood in front of me	Ένας νεαρός άνδρας και μια γυναίκα στάθηκαν μπροστά μου
I pushed him back	Του έσπρωξα πίσω
A man had never looked at her like that before	Ένας άντρας δεν την είχε ξανακοιτάξει έτσι
I could not understand what was happening to me	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι μου συνέβαινε
I firmly believe that it will come in time	Πιστεύω ακράδαντα ότι θα έρθει με τον καιρό
I hung up the phone and the phone rang again	Έκλεισα το τηλέφωνο και το τηλέφωνο χτύπησε ξανά
I curse him through the pain	Τον βρίζω μέσα από τον πόνο
I was completely confused	Ήμουν εντελώς μπερδεμένος
I did not even understand all the rules	Δεν κατάλαβα καν όλους τους κανόνες
I spoke to him before the funeral	Του μίλησα πριν την κηδεία
I have noted you here	Σε έχω σημειώσει εδώ
I quickly turned away	Γύρισα γρήγορα μακριά
I could feel his warmth swamping me like a blanket	Ένιωθα τη ζεστασιά του να με βαλτώνει σαν κουβέρτα
I was going to manipulate a girl from that scene	Σκόπευα να χειραγωγήσω ένα κορίτσι από εκείνη τη σκηνή
I wondered where he was running	Αναρωτήθηκα πού έτρεχε
I considered it a more probable way out	Το θεωρούσα πιο πιθανή διέξοδο
I did not have to come	Δεν έπρεπε να έρθω
I mentally tried to calculate an escape	Προσπάθησα νοερά να υπολογίσω μια απόδραση
I think he wanted to see that	Νομίζω ότι ήθελε να το δω αυτό
I bought the orange color and it looks amazing	Αγόρασα το πορτοκαλί χρώμα και φαίνεται καταπληκτικό
I read the clock on the dash	Διάβασα το ρολόι στην παύλα
I call these parts form and function	Αυτά τα μέρη τα ονομάζω μορφή και λειτουργία
I was not an expert, but I will not be surprised	Δεν ήμουν ειδικός, αλλά δεν θα εκπλαγώ
I would not expect less	Δεν θα περίμενα λιγότερο
I apologize for being so out of it before	Ζητώ συγγνώμη που ήμουν τόσο έξω από αυτό πριν
I jumped slightly to the touch	Πήδηξα ελαφρά στο άγγιγμα
An engineer who suited me	Ένας μηχανικός που με ταίριαξε
A minister will feed and feed	Ένας υπουργός θα ταΐσει και θα ταΐσει
I probably never did it as well as you	Μάλλον δεν το έκανα ποτέ τόσο καλά όσο εσύ
I had a business dinner	Είχα ένα επαγγελματικό δείπνο
I got some answers and many no answers	Πήρα μερικές απαντήσεις και πολλές καμία απάντηση
I told myself to concentrate, to stay at work	Είπα στον εαυτό μου να συγκεντρωθεί, να παραμείνω στην εργασία
I feel completely powerless and this feeling is my prison	Νιώθω εντελώς ανίσχυρος και αυτό το συναίσθημα είναι η φυλακή μου
I agree that he should be punished	Συμφωνώ ότι πρέπει να τιμωρηθεί
I liked her sense of style	Μου άρεσε η αίσθηση του στυλ της
I just thought we would finally be happy	Απλώς νόμιζα ότι επιτέλους θα ήμασταν ευτυχισμένοι
I even helped him write his essay	Τον βοήθησα ακόμη και να γράψει το δοκίμιό του
I saw my opportunity and gave him a big boost	Είδα την ευκαιρία μου και του έδωσα μια μεγάλη ώθηση
A parade of strangers	Μια παρέλαση αγνώστων
I do not feel anything different	Δεν νιώθω κάτι διαφορετικό
I was always invisible to him	Πάντα του ήμουν αόρατος
I heard a noise echoing in the forest	Άκουσα έναν θόρυβο να αντηχεί μέσα στο δάσος
We never agreed	Δεν συμφωνήσαμε ποτέ
I was not wearing a hat	Δεν φορούσα καπέλο
I looked around, looking at the city and the ocean	Κοίταξα γύρω μου, κοιτάζοντας την πόλη και τον ωκεανό
I decided to risk it	Αποφάσισα να το ρισκάρω
I liked working with numbers	Μου άρεσε να δουλεύω με αριθμούς
I hope he is good with her	Ελπίζω να είναι καλός μαζί της
A drop rolled down his forehead	Μια σταγόνα κύλησε στο μέτωπό του
I feel it deep in my belly	Το νιώθω βαθιά στην κοιλιά μου
I need to know my purpose	Πρέπει να μάθω τον σκοπό μου
I will not ask you again	Δεν θα σε ξαναρωτήσω
I chase it and catch it	Το κυνηγάω και το πιάνω
I could not work with confidence	Δεν μπορούσα να δουλέψω με σιγουριά
London is a world cultural capital	Το Λονδίνο είναι μια παγκόσμια πολιτιστική πρωτεύουσα
A second later, he was gone	Ένα δευτερόλεπτο αργότερα, είχε φύγει
An opportunity to find out who we really are	Μια ευκαιρία να ανακαλύψουμε ποιοι πραγματικά είμαστε
I would not let him escape	Δεν θα τον άφηνα να ξεφύγει
I am not a tough person	Δεν είμαι σκληρός άνθρωπος
I met him several days ago	Τον συνάντησα πριν από αρκετές μέρες
Presidential candidate	Προεδρικός υποψήφιος
Very little is known about the bird in life	Πολύ λίγα είναι γνωστά για το πουλί στη ζωή
I may have been wrong	Μπορεί να έκανα λάθος
I had not heard him come in	Δεν τον είχα ακούσει να μπαίνει
I have six sisters, five are married, one is dead	Έχω έξι αδερφές, πέντε είναι παντρεμένες, η μία είναι νεκρή
I have to call him back	Πρέπει να του τηλεφωνήσω πίσω
A list of names filled the screen	Μια λίστα με ονόματα γέμισε την οθόνη
A small, sharp thing	Ένα μικρό, αιχμηρό πράγμα
I can not see more in the future from now	Δεν μπορώ να δω περισσότερο στο μέλλον από αυτή τη στιγμή
I can drive there all night	Μπορώ να οδηγήσω εκεί όλη τη νύχτα
A guy had thrown him a pound	Ένας τύπος του είχε πετάξει μια λίβρα
I'm ready to retire anyway	Είμαι έτοιμος για σύνταξη πάντως
I would not have made it without you	Δεν θα τα κατάφερνα χωρίς εσένα
I can not make it for you	Δεν μπορώ να το φτιάξω για σένα
A rapid lump formed in her throat	Ένα γρήγορο εξόγκωμα σχηματίστηκε στο λαιμό της
I'm still really looking for the answer	Ακόμα ψάχνω πραγματικά την απάντηση
I just had to make sure it wasn't me	Έπρεπε απλώς να βεβαιωθώ ότι δεν θα ήμουν εγώ
Basically I was in the front row	Βασικά ήμουν στην πρώτη σειρά
Fine in our house	Μια χαρά στο σπίτι μας
I laughed with these people	Γελούσα με αυτούς τους ανθρώπους
A heavy emotion crawled into her abdomen	Ένα βαρύ συναίσθημα σύρθηκε στην κοιλιά της
I nodded my head several times	Έγνεψα το κεφάλι μου αρκετές φορές
I take care of myself	Φροντίζω τον εαυτό μου
I want it as a story	Το θέλω ως ιστορία
I just did not care at all	Απλώς δεν με ένοιαζε καθόλου
Usually three to four eggs are laid	Συνήθως γεννιούνται τρία έως τέσσερα αυγά
I'm very sorry that this happened to you	Λυπάμαι πολύ που σου συνέβη αυτό
I remember it perfectly	Το θυμάμαι τέλεια
I always felt that	Πάντα το ένιωθα αυτό
I knew everything he wanted to tell me	Ήξερα όλα όσα ήθελε να μου πει
I have designed them all	Τα έχω σχεδιάσει όλα
I scream, but the flames run down my throat	Ουρλιάζω, αλλά οι φλόγες τρέχουν στο λαιμό μου
England won the match by a wide margin	Η Αγγλία κέρδισε τον αγώνα με μεγάλη διαφορά
I will never forget this case	Δεν θα ξεχάσω ποτέ αυτή την υπόθεση
I just do not remember anyone telling me that	Απλώς δεν θυμάμαι να μου το είχε πει κανείς
I saw him circulating in the bedroom	Τον έβλεπα να κυκλοφορεί στην κρεβατοκάμαρα
I had never been near one	Ποτέ δεν είχα βρεθεί κοντά σε ένα τέτοιο
I would never forget that	Δεν θα το ξεχνούσα ποτέ αυτό
I have nothing to eat for days	Δεν έχω τίποτα να φάω εδώ και μέρες
Navy personnel were killed	Το προσωπικό του Πολεμικού Ναυτικού σκοτώθηκε
I want as many people as possible to read them	Θέλω να τα διαβάσουν όσο το δυνατόν περισσότεροι
I rescheduled the corner of the lid	Προέγραψα τη γωνία του καπακιού
I appreciate how unlikely all this is	Εκτιμώ πόσο απίθανο είναι όλο αυτό
I turned as he swam towards me	Γύρισα καθώς κολυμπούσε προς το μέρος μου
Captive of his own father	Αιχμάλωτος του ίδιου του του πατέρα
I checked the drawer	Έλεγξα το συρτάρι
I just find empty, white space	Απλώς βρίσκω κενό, λευκό διάστημα
I wondered how they survived	Αναρωτήθηκα πώς έμειναν ζωντανοί
I also did some of the girls with short hair	Έκανα και μερικά από τα κορίτσια με κοντά μαλλιά
I immediately felt jealous	Ένιωσα αμέσως ζήλια
I had to pause for a moment to acknowledge it	Έπρεπε να σταματήσω για λίγο για να το αναγνωρίσω
A year ago, it would have been easy	Πριν από ένα χρόνο, θα ήταν εύκολο
I really value honesty, reliability and loyalty	Εκτιμώ πολύ την ειλικρίνεια, την αξιοπιστία και την πίστη
I have lost weight in this pit	Έχω χάσει βάρος σε αυτό το λάκκο
A horse and a rider broke out in front of me	Ένα άλογο και ένας καβαλάρης ξέσπασαν μπροστά μου
I only look at the heart	Κοιτάζω μόνο την καρδιά
I know how much he loves you	Ξέρω πόσο σε αγαπάει
A wave of relief flooded her	Ένα κύμα ανακούφισης την πλημμύρισε
I opened the door and entered the room	Άνοιξα την πόρτα και μπήκα στο δωμάτιο
I have wisdom because of my brightness	Έχω σοφία λόγω της φωτεινότητάς μου
I also see the top of her head	Βλέπω και την κορυφή του κεφαλιού της
I was hoping we would stay together	Ήλπιζα ότι θα μείνουμε μαζί
I'd love	Θα το ήθελα πολύ
I have faith in you baby	Έχω πίστη σε σένα μωρό μου
Swallow, watching his chest rise and fall	Κατάπια, βλέποντας το στήθος του να ανεβοκατεβάζει
I expected to feel pain, anger, agony, guilt	Περίμενα να νιώσω πόνο, θυμό, αγωνία, ενοχές
I doubt he went there especially this time of year	Αμφιβάλλω ότι πήγε εκεί ειδικά αυτή την εποχή του χρόνου
I really was not in the mood for that	Πραγματικά δεν είχα καμία διάθεση για αυτό
I started the car and went home	Ξεκίνησα το αυτοκίνητο και πήγα στο σπίτι
A few more hours or something	Λίγες ώρες ακόμα ή κάτι τέτοιο
I told her not to worry	Της είπα να μην ανησυχεί
I just had to run	Απλώς έπρεπε να τρέξω
I think he will find it tonight	Νομίζω ότι θα το βρίσει απόψε
I hated the frown lines cut on my forehead	Μισούσα τις γραμμές του συνοφρυώματος που κόπηκαν στο μέτωπό μου
I like your competitive side, but this is serious	Μου αρέσει η ανταγωνιστική σου πλευρά, αλλά αυτό είναι σοβαρό
I did not understand then	Δεν το κατάλαβα τότε
I checked it for damage	Το έλεγξα για ζημιές
I think you will enjoy walking on this trail	Νομίζω ότι θα απολαύσετε το περπάτημα σε αυτό το μονοπάτι
One question is the kiss of death	Ένα ερώτημα είναι το φιλί του θανάτου
I must not get stuck here	Δεν πρέπει να κολλάω εδώ
I did not think it was fun	Δεν πίστευα ότι ήταν και διασκεδαστικό
I had left it somewhere	Κάπου το είχα αφήσει
I think we have a clear strategy for success	Νομίζω ότι έχουμε ξεκάθαρη στρατηγική επιτυχίας
I knew it would happen at some point	Ήξερα ότι θα γινόταν κάποια στιγμή
I will not let anything happen to you	Δεν θα αφήσω να σου συμβεί τίποτα
I went to my first break with the second break	Πήγα στο πρώτο μου διάλειμμα με το δεύτερο διάλειμμα
I love the other	Αγαπώ και το άλλο
I got a tablespoon that night	Πήρα μια κουταλιά της σούπας εκείνο το βράδυ
I always had someone to talk to on the internet	Πάντα είχα κάποιον να μιλήσω στο διαδίκτυο
I was really disappointed	Ήμουν πραγματικά απογοητευμένος
I just need a lift for the house	Χρειάζομαι απλώς έναν ανελκυστήρα για το σπίτι
I ask them how things are	Τους ρωτάω πώς έχουν τα πράγματα
There are twelve pillars that support the structure	Υπάρχουν δώδεκα πυλώνες που στηρίζουν τη δομή
I was not sure what was going through his mind	Δεν ήμουν σίγουρος τι περνούσε από το μυαλό του
I also want him to play every day	Θέλω επίσης να παίζει κάθε μέρα
I was not a professional detective or anything	Δεν ήμουν επαγγελματίας ντετέκτιβ ή τίποτα
I think his natural parents are not raising a baby	Νομίζω ότι οι φυσικοί γονείς του δεν μεγαλώνουν μωρό
I have not formally studied psychology	Δεν έχω σπουδάσει επίσημα ψυχολογία
I got ice cream and a piece of paper	Πήρα παγωτό και ένα χαρτί
I understand from your expression	Καταλαβαίνω από την έκφρασή σου
These changes should not affect the average person	Αυτές οι αλλαγές δεν πρέπει να επηρεάζουν τον μέσο άνθρωπο
I was dreaming again	Ονειρευόμουν ξανά
I came to get the night stand	Ήρθα να πάρω το night stand
I wanted it so much	Το ήθελα τόσο πολύ
I just got back to town	Μόλις το επέστρεψα στην πόλη
I was not a fool in this game	Δεν ήμουν ανόητος σε αυτό το παιχνίδι
I registered to receive phone calls and pick them up	Εγγράφηκα για να λαμβάνω τηλεφωνήματα και να τα παίρνω
I will set aside your possessions and cattle	Θα σου παραμερίσω περιουσίες και βοοειδή
I want to get out of this swamp	Θέλω να φύγω από αυτόν τον βάλτο
I got the cold scientist	Πήρα τον ψυχρό επιστήμονα
I try to walk away, but she clenched her tightly	Προσπαθώ να απομακρυνθώ, αλλά εκείνη την κούμπωσε σφιχτά
An organic covered with sophisticated armor	Μια βιολογική καλυμμένη με εξελιγμένη πανοπλία
I must have connected with you or my dad	Πρέπει να έχω συνδεθεί με εσένα ή με τον μπαμπά
I had imagined it was to tear flesh	Είχα φανταστεί ότι ήταν για να ξεσκίσουν σάρκες
I brought my food in a food bag	Έφερα το φαγητό μου σε μια σακούλα τροφίμων
I noticed that my windows were open	Παρατήρησα ότι τα παράθυρά μου ήταν ανοιχτά
I want to see my little brother	Θέλω να δω τον μικρό μου αδερφό
I loved writing this episode	Μου άρεσε να γράφω αυτό το επεισόδιο
It leaves room for failure but hopes for success	Αφήνει χώρο για αποτυχία αλλά ελπίζει για επιτυχία
I used some sand to make glass	Χρησιμοποίησα λίγη άμμο για να φτιάξω γυαλί
I'm very worried about him	Έχω ανησυχήσει πολύ για αυτόν
I have to be better than that	Πρέπει να είμαι καλύτερος από αυτό
I waited halfway to get out, but they did not	Μισό περίμενα να βγουν, αλλά δεν το έκαναν
I know you want to sleep with me	Ξέρω ότι θέλεις να κοιμηθείς μαζί μου
I just did all this mess	Μόλις έκανα όλο αυτό το χάλι
Congratulations to the city	Εύσημα στην πόλη
I doubt they will get married in the future	Αμφιβάλλω αν θα παντρευτούν στο μέλλον
I smell your fire	Μυρίζω τη φωτιά σου
He also had a double in the game	Είχε και διπλό στο παιχνίδι
I felt uncomfortable with the crowd that was forming around us	Ένιωθα άβολα με το πλήθος που σχηματιζόταν γύρω μας
I wish he only had a national exhibition	Μακάρι μόνο να είχε εθνική έκθεση
I like the way you think	Μου αρέσει ο τρόπος σκέψης σου
The front is short and wide	Το μπροστινό μέρος είναι κοντό και φαρδύ
I have used it since then as needed	Το έχω χρησιμοποιήσει από τότε όπως χρειάζεται
I wanted to know if you were home	Ήθελα να μάθω αν ήσουν σπίτι
I was training tonight, but it was several hours away	Έκανα προπόνηση απόψε, αλλά ήταν αρκετές ώρες μακριά
I very much prefer to talk to a local	Προτιμώ πολύ να μιλάω με κάποιον ντόπιο
I will kneel and worship your manhood	Θα γονατίσω και θα προσκυνήσω τον ανδρισμό σου
I could not have written it without him	Δεν θα μπορούσα να το είχα γράψει χωρίς αυτόν
I understand that this system can do any kind well	Καταλαβαίνω ότι αυτό το σύστημα μπορεί να κάνει καλά οποιοδήποτε είδος
I have brought a search and rescue team	Έχω φέρει μια ομάδα έρευνας και διάσωσης
I was suspicious immediately	Ήμουν ύποπτος αμέσως
I was never told what that meant	Δεν μου είπαν ποτέ τι σήμαινε αυτό
I went to the mirror	Πήγα στον καθρέφτη
I had a relationship with this aircraft carrier	Είχα μια σχέση με αυτό το αεροπλανοφόρο
I could not tell him though	Δεν μπορούσα να του το πω όμως
I have not had a fixed address for five years	Δεν έχω σταθερή διεύθυνση εδώ και πέντε χρόνια
A lady, a big lady, is coming to me	Μια κυρία, μια μεγάλη κυρία, έρχεται κοντά μου
The request was rejected	Το αίτημα απορρίφθηκε
I knew I had no hope in my plans	Ήξερα ότι δεν έχω καμία ελπίδα στα σχέδιά μου
I knew he would lose	Ήξερα ότι θα έχανε
I know someone who will charter us	Ξέρω κάποιον που θα μας κάνει ναύλωση
I painted the bow tie with a real red marker	Έβαψα το παπιγιόν με πραγματικό κόκκινο μαρκαδόρο
I could never hit her	Δεν μπόρεσα ποτέ να τη χτυπήσω
I stood there shocked for a second	Στάθηκα εκεί σοκαρισμένος για ένα δευτερόλεπτο
I have failed myself	Έχω αποτύχει ο ίδιος
I got out of bed quickly and got dressed	Σηκώθηκα γρήγορα από το κρεβάτι και ντύθηκα
I could not disagree more	Δεν θα μπορούσα να διαφωνήσω περισσότερο
But the attacks on the vote continued	Όμως οι επιθέσεις στην ψηφοφορία συνεχίστηκαν
I keep my gaze on the floor	Κρατάω το βλέμμα μου στο πάτωμα
I really want to help us change	Θέλω πραγματικά να μας βοηθήσω να αλλάξουμε
I get the lowest first	Παίρνω πρώτα το χαμηλότερο
I did not think he would stay in the city	Δεν πίστευα ότι θα έμενε στην πόλη
A car will be waiting for you at the airport	Ένα αυτοκίνητο θα σας περιμένει στο αεροδρόμιο
However, I remember I really did	Ωστόσο, θυμάμαι ότι το έκανα πραγματικά
A wet fog spread in the forest	Μια υγρή ομίχλη απλώθηκε στο δάσος
I need all the cash you have tonight	Χρειάζομαι όλα τα μετρητά που έχεις, απόψε
I pretended to do some shopping, but I was watching her	Προσποιήθηκα ότι έκανα κάποια ψώνια, αλλά την παρακολουθούσα
Good athlete, but not overwhelming, relatively weak	Καλός αθλητής, αλλά όχι συντριπτικός, σχετικά αδύνατος
I use him to bring me things	Τον χρησιμοποιώ για να μου φέρει πράγματα
I'm lucky enough to have four	Είμαι αρκετά τυχερός που έχω τέσσερα
I can not stand this distance	Δεν μπορώ να αντέξω αυτή την απόσταση
A photo of this unit also adorns the wall of his office	Μια φωτογραφία αυτής της μονάδας κοσμεί επίσης τον τοίχο του γραφείου του
I feel like we moved into this hotel room	Νιώθω ότι μετακομίσαμε σε αυτό το δωμάτιο ξενοδοχείου
Very sensitive case	Πολύ ευαίσθητη υπόθεση
I knew it had to be you	Ήξερα ότι έπρεπε να είσαι εσύ
I called his office and home	Τηλεφώνησα στο γραφείο και στο σπίτι του
I thought you wanted to be alone	Νόμιζα ότι ήθελες να είσαι μόνος
It has been interpreted as a chapel or sanctuary	Έχει ερμηνευτεί ως παρεκκλήσι ή ιερό
I looked closer and realized that it was my clothes	Κοίταξα πιο κοντά και συνειδητοποίησα ότι ήταν τα ρούχα μου
I really felt a little sorry for her	Πραγματικά τη λυπήθηκα λίγο
I wanted to be with the family	Ήθελα να είναι με την οικογένεια
Both of these ideas were rejected in the second row	Και οι δύο αυτές ιδέες απορρίφθηκαν στη δεύτερη σειρά
I went out for a cup of coffee	Βγήκα για ένα φλιτζάνι καφέ
I am determined to do better	Είμαι αποφασισμένος να τα πάω καλύτερα
I suspect that some kind of black magic is involved in some way	Υποψιάζομαι ότι εμπλέκεται κατά κάποιο τρόπο κάποιο είδος μαύρης μαγείας
I had my own problem inside to sort it out	Είχα το δικό μου πρόβλημα μέσα για να τακτοποιήσω
I hope you have something good for me	Ελπίζω να έχεις κάτι καλό για μένα
I was probably two of them	Μάλλον ήμουν δύο από αυτούς
I heard him fall into the leather chair	Τον άκουσα να πέφτει στη δερμάτινη καρέκλα
In the center there was a swimming pool and a fountain	Στο κέντρο υπήρχε πισίνα και σιντριβάνι
In a little while I would talk more about it	Σε λίγο θα μιλούσα περισσότερο γι' αυτό
I went to the next car, which was empty	Πήγα στο διπλανό αυτοκίνητο, που ήταν άδειο
I thought he might be ashamed of me	Σκέφτηκα ότι μπορεί να ντρέπονταν για μένα
I needed to not be there for a while	Χρειαζόμουν να μην υπάρχω για λίγο
I know how this thing works	Ξέρω πώς λειτουργεί αυτό το πράγμα
By now I had liked it	Μέχρι τώρα το είχα βολέψει
I defend the eldest son of every new generation	Υπερασπίζομαι τον μεγαλύτερο γιο κάθε νέας γενιάς
I should know how to cope	Θα έπρεπε να ξέρω πώς να αντεπεξέλθω
I think the buildings are evolving and have additions	Νομίζω ότι τα κτίρια εξελίσσονται και έχουν προσθήκες
Many participate for all these reasons	Πολλοί συμμετέχουν για όλους αυτούς τους λόγους
I'm always back and they never care	Είμαι πάντα πίσω και δεν τους νοιάζει ποτέ
I would not return here tonight	Δεν θα επέστρεφα εδώ απόψε
Glad you found the post helpful	Χαίρομαι που βρήκατε τη δημοσίευση χρήσιμη
A cloud of dust filled the room	Ένα σύννεφο σκόνης γέμισε το δωμάτιο
I'm sure he mentions my every move	Είμαι σίγουρος ότι αναφέρει κάθε μου κίνηση
I am the measure of all things	Είμαι το μέτρο όλων των πραγμάτων
I know the way you express yourself	Ξέρω τον τρόπο που εκφράζεσαι
I believe that we will have company soon	Πιστεύω ότι σύντομα θα έχουμε παρέα
I knock and he yells at me to come in	Χτυπάω και με φωνάζει να μπω
People are interested in it as art	Ο κόσμος ενδιαφέρεται για αυτό ως τέχνη
I saw your face when you talked about the boy	Είδα το πρόσωπό σου όταν μίλησες για το αγόρι
I think you will find it very interesting	Νομίζω ότι θα το βρείτε πολύ ενδιαφέρον
I will not be patient enough to wait for change	Δεν θα είμαι αρκετά υπομονετικός για να περιμένω την αλλαγή
I think that is the purpose of this business	Νομίζω ότι αυτό είναι το αντικείμενο αυτής της επιχείρησης
I directed my prayer to the following aspects	Κατεύθυνα την προσευχή μου στις ακόλουθες πτυχές
The actual release met with launch parties around the world	Η πραγματική κυκλοφορία συναντήθηκε με πάρτι εκτόξευσης σε όλο τον κόσμο
I would not feel guilty for killing these soldiers	Δεν θα ένιωθα ένοχος που σκότωσα αυτούς τους στρατιώτες
I dug up the detailed explanations for each state of consciousness	Έσκαψα τις λεπτομερείς εξηγήσεις για κάθε κατάσταση συνείδησης
I know this is absolutely true	Ξέρω ότι αυτό είναι απολύτως αλήθεια
I felt blood running down my head	Ένιωσα το αίμα να τρέχει στο κεφάλι μου
I saw that his eyes were wet	Είδα ότι τα μάτια του ήταν υγρά
A waiter immediately offers us some wine	Ένας σερβιτόρος μας προσφέρει αμέσως λίγο κρασί
I know you can not understand him	Ξέρω ότι δεν μπορείς να τον καταλάβεις
I should never have agreed to come	Δεν έπρεπε ποτέ να συμφωνήσω να έρθω
I briefly thought about what it would be like to stay	Σκέφτηκα εν συντομία πώς θα ήταν να μείνω
I was planning to hand you over to them	Σχεδίαζα να σε παραδώσω σε αυτούς
A rope was suspended from a roof beam	Ένα σχοινί αιωρούνταν από ένα δοκάρι οροφής
I heard what he was saying but no recording was made	Άκουσα τι έλεγε αλλά δεν έγινε εγγραφή
I closed my eyes and took out my hand again	Έκλεισα τα μάτια μου και έβγαλα το χέρι μου ξανά
I was afraid of time, money and pain	Φοβόμουν τον χρόνο, τα χρήματα και τον πόνο
I just called to make sure everything was okay	Απλώς τηλεφώνησα για να βεβαιωθώ ότι όλα ήταν εντάξει
Now I think it's very funny	Τώρα νομίζω ότι είναι πολύ αστείο
I wonder about the rain that comes just when it needs to	Αναρωτιέμαι για τη βροχή που έρχεται ακριβώς όταν χρειάζεται
I was standing in a cave	Στεκόμουν σε μια σπηλιά
They like this cold steel	Τους αρέσει αυτό το κρύο ατσάλι
I told him the truth	Του είπα την αλήθεια
I did this with all my heart	Αυτό το έκανα με όλη μου την καρδιά
One week later, an author offered to publish it	Μια εβδομάδα αργότερα, ένας συντάκτης προσφέρθηκε να το δημοσιεύσει
There were about nine	Έγιναν περίπου εννιά
The former rival team was facing serious financial difficulties	Η πρώην ανταγωνιστική ομάδα αντιμετώπιζε σοβαρές οικονομικές δυσκολίες
Edward was already considered a saint at the time	Ο Έντουαρντ είχε ήδη θεωρηθεί άγιος εκείνη τη στιγμή
I did it three times a week	Το έκανα τρεις φορές την εβδομάδα
I have used with their websites	Έχω χρησιμοποιήσει με τους ιστότοπούς τους
I think he has a bad reaction	Νομίζω ότι έχει κακή αντίδραση
I'm so sad and so angry that he left	Είμαι τόσο λυπημένος και τόσο θυμωμένος που έφυγε
I felt comfortable with the people there	Ένιωσα άνετα με τους ανθρώπους εκεί
I turned to see a man	Γύρισα να δω έναν άντρα
I wanted him to be buried deep inside me	Ήθελα να είναι θαμμένος βαθιά μέσα μου
I would love to see the temple	Θα ήθελα πολύ να δω το ναό
I'm sorry he left	Λυπήθηκα που έφυγε
I became myself again	Έγινα πάλι ο εαυτός μου
I need help with that	Χρειάζομαι βοήθεια με αυτό
I was going to apply to return to flight status	Επρόκειτο να κάνω αίτηση για να επιστρέψω στην κατάσταση πτήσης
I could feel his chest pressing against my back	Ένιωθα το στήθος του να πιέζεται στην πλάτη μου
I knew exactly the place to look for them	Ήξερα ακριβώς το μέρος για να τους ψάξω
I was on campus within an hour	Ήμουν στην πανεπιστημιούπολη μέσα σε μια ώρα
The subject of the song is unknown	Το θέμα του τραγουδιού είναι άγνωστο
There are many different accounts of his death	Υπάρχουν πολλές διαφορετικές αφηγήσεις για τον θάνατό του
I returned to the original attack	Επέστρεψα στην αρχική επίθεση
A relief dagger was carved on it	Πάνω του ήταν σκαλισμένο ένα στιλέτο ανάγλυφο
It was located on a high terrace	Βρισκόταν σε μια ψηλή βεράντα
I have to stop thinking about that	Πρέπει να σταματήσω να το σκέφτομαι αυτό
My grandfather got out of it	Ο παππούς μου βγήκε από αυτό
I need to check out some of his books	Πρέπει να τσεκάρω μερικά από τα βιβλία του
I will try to explain it briefly	Θα προσπαθήσω να το εξηγήσω εν συντομία
I lived in a great building	Ζούσα σε ένα εξαιρετικό κτίριο
I feel that the result speaks for itself	Νιώθω ότι το αποτέλεσμα μιλάει από μόνο του
I want to show you my love	Θέλω να σου δείξω την αγάπη μου
A police officer approached his window and knocked	Ένας αστυνομικός πλησίασε το παράθυρό του και χτύπησε
The helicopter was repaired	Το ελικόπτερο επισκευάστηκε
I also wanted it to be humorous	Ήθελα να είναι και χιουμοριστικό
I took a book and put it down again	Πήρα ένα βιβλίο και το άφησα ξανά κάτω
I thought he left out one of the names, actually	Πίστευα ότι άφησε έξω ένα από τα ονόματα, στην πραγματικότητα
I never did it with other people	Δεν το έκανα ποτέ με άλλους ανθρώπους
I still can not believe this is happening	Ακόμα δεν μπορώ να πιστέψω ότι αυτό συμβαίνει
I'm too tired now to count or fight	Είμαι πολύ κουρασμένος τώρα για να μετρήσω ή να παλέψω
I was going, but I could not do it	Το πήγαινα, αλλά δεν μπορούσα να το κάνω
I have to accept that	Πρέπει να το αποδεχτώ
A hidden camera service is also a fantastic idea	Μια υπηρεσία κρυφής κάμερας είναι επίσης μια φανταστική ιδέα
I hope we did not have much difficulty	Ελπίζω να μην δυσκολευτήκαμε πολύ
I still have not been able to see you play	Ακόμα δεν έχω καταφέρει να σε δω να παίζεις
A large cross that filled the sky	Ένας μεγάλος σταυρός που γέμισε τον ουρανό
I can not talk to two of you all the time	Δεν μπορώ να μιλάω σε δύο από εσάς όλη την ώρα
I wanted to fly away from there	Ήθελα να πετάξω μακριά από εκεί
I never said anything about it	Δεν είπα ποτέ τίποτα για αυτό
I look up and enjoy the vision I have in front of me	Κοιτάζω ψηλά και απολαμβάνω το όραμα που έχω μπροστά μου
I was going through a lot of things	Περνούσα πολλά πράγματα
I look forward to learning more	Ανυπομονώ να μάθω περισσότερα
I went and pushed the door almost closed	Προχώρησα και έσπρωξα την πόρτα σχεδόν κλειστή
I would finish it once and for all	Θα το τελείωνα μια για πάντα
I left late and entered my apartment	Έφυγα αργά και μπήκα στο διαμέρισμά μου
I just checked your work very deeply	Μόλις έλεγξα πολύ βαθιά το έργο σας
I lifted my foot through the door	Σήκωσα το πόδι μου μέσα από την πόρτα
Therefore, I focused on its features while waiting	Ως εκ τούτου, συγκεντρώθηκα στα χαρακτηριστικά του ενώ περίμενα
A strong breeze blew her hair on her face	Ένα δυνατό αεράκι φύσηξε τα μαλλιά της στο πρόσωπό της
I did not know that a person can be so unhappy	Δεν ήξερα ότι ένας άνθρωπος μπορεί να είναι τόσο δυστυχισμένος
I'm so tired of the same behavior	Είμαι τόσο κουρασμένος από την ίδια συμπεριφορά
I'm very sorry to be violent towards you	Λυπάμαι πολύ που γίνομαι βίαιος απέναντί ​​σου
I did not know if you would do it	Δεν ήξερα αν θα το έκανες
This is what we will try to develop together	Αυτό θα προσπαθήσουμε να αναπτύξουμε μαζί
I turn the bone over	Αναποδογυρίζω το κόκαλο
Very tough young man, he decided	Πολύ σκληρός νεαρός, αποφάσισε
I had started helping her and I felt good	Είχα αρχίσει να τη βοηθάω και ένιωθα καλά
I have no confidence in this theory	Δεν έχω καμία εμπιστοσύνη σε αυτή τη θεωρία
I know he is here in the forest	Ξέρω ότι είναι εδώ στο δάσος
I see what you did there	βλέπω τι κάνατε εκεί
It took over a million years of evolution	Ένα εκατομμύριο χρόνια εξέλιξης ανέλαβε
I'm sure you will prevail	Είμαι βέβαιος ότι θα επικρατήσετε
I did not get an answer, but it was fine	Δεν πήρα απάντηση, αλλά ήταν μια χαρά
I doubt they will go somewhere alone	Αμφιβάλλω ότι θα πάνε κάπου μόνοι τους
I hit them more or less hard	Τα χτυπάω λίγο πολύ δυνατά
I had not taken it out since	Δεν το είχα βγάλει από τότε
I should pray it is safe	Θα πρέπει να προσευχηθώ να είναι ασφαλές
I found him in a strait	Τον βρήκα σε ένα στενό
I know what you have to think about me	Ξέρω τι πρέπει να σκεφτείς για μένα
Suddenly I realize what is happening	Ξαφνικά συνειδητοποιώ τι συμβαίνει
I can not believe you asked me that	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι με ρώτησες αυτό
I have heard that your animals are quite impressive	Έχω ακούσει ότι τα ζώα σου είναι αρκετά εντυπωσιακά
I may have killed my cousin and sister	Μπορεί να σκότωσα τον ξάδερφό μου και την αδερφή μου
I would never hear the end of it	Δεν θα άκουγα ποτέ το τέλος αυτού
I need to check your security, for example	Θα πρέπει να ελέγξω την ασφάλειά σας, για παράδειγμα
I did not have it in me to keep fighting	Δεν το είχα μέσα μου να συνεχίσω να αγωνίζομαι
I did not even realize that he recognized me	Δεν κατάλαβα καν ότι με αναγνώρισε
I needed her to be honest with me	Χρειαζόμουν να είναι ειλικρινής μαζί μου
I bit my lip hard	Δάγκωσα δυνατά το χείλος μου
I would never guess	Δεν θα το μάντευα ποτέ
I would be alone	Θα ήμουν η μόνη της
I wanted to apologize there and then, without words	Ήθελα να ζητήσω συγγνώμη εκεί και μετά, χωρίς λόγια
I always felt sorry for the people who acted on their passion	Πάντα λυπήθηκα τους ανθρώπους που ενεργούσαν με βάση το πάθος τους
I was very happy with each experiment	Έπαιρνα μεγάλη χαρά από κάθε πείραμα
I looked at her empty furniture	Κοίταξα τα άδεια έπιπλα της
I seem to find my way around them	Φαίνεται να βρίσκω τον δρόμο μου γύρω τους
I took a shower last night and it was awful	Έκανα ένα ντους χθες το βράδυ και ήταν απαίσια
I was not gifted or special	Δεν ήμουν προικισμένος ή ιδιαίτερος
I believe in freedom of the press	Πιστεύω στην ελευθερία του Τύπου
I did not turn on the light in the hallway	Δεν άναψα το φως στο διάδρομο
I did not expect this to happen so soon	Δεν περίμενα να συμβεί αυτό τόσο σύντομα
I assumed she was his wife	Υπέθεσα ότι ήταν η γυναίκα του
I could not say for sure	Δεν μπορούσα να πω με σιγουριά
I think they think we are more than just friends	Νομίζω ότι πιστεύουν ότι είμαστε κάτι παραπάνω από φίλοι
I developed a persistent cough	Ανέπτυξα επίμονο βήχα
I lean back and enjoy its warmth	Γέρνω πίσω και απολαμβάνω τη ζεστασιά του
I know you would not do it again	Ξέρω ότι δεν θα το έκανες ξανά
I have room to counterattack	Έχω χώρο να αντεπιτεθώ
I did not think much about it at first	Δεν το σκέφτηκα πολύ στην αρχή
I hate to be so upset	Μισώ να είμαι τόσο αναστατωμένος
A red dot appeared on his chest	Μια κόκκινη κουκκίδα εμφανίστηκε στο στήθος του
I would not guide you wrong	Δεν θα σε καθοδηγούσα λάθος
I realize how much children absorb from their parents	Αντιλαμβάνομαι πόσο απορροφούν τα παιδιά από τους γονείς τους
I hope he did not suffer a brain injury	Ελπίζω να μην έπαθε εγκεφαλική βλάβη
I followed the tunnel by your side that night	Ακολούθησα το τούνελ στο πλευρό σου εκείνο το βράδυ
I was not a good mom	Δεν ήμουν καλή μαμά
A white button fell from his shirt	Ένα λευκό κουμπί έπεσε από το πουκάμισό του
I was hoping to see someone	Ήλπιζα να δω κάποιον
I like to hear about the death of the novel	Μου αρέσει να ακούω για τον θάνατο του μυθιστορήματος
I like to be naked in the water	Μου αρέσει να είμαι γυμνός στο νερό
I believe that teaching is learning	Πιστεύω ότι η διδασκαλία είναι μάθηση
I had no intention of upsetting or hurting him	Δεν είχα σκοπό να τον στεναχωρήσω ή να τον πληγώσω
Minor damage was done to the machine	Μικρή ζημιά έγινε στο μηχάνημα
I knew almost everything in the scholarship industry	Ήξερα σχεδόν τα πάντα στον κλάδο των υποτροφιών
A yellow leaf hit the truck	Ένα κίτρινο φύλλο χτύπησε το φορτηγό
I may get into serious trouble	Μπορεί να μπω σε σοβαρό πρόβλημα
I have the all-white set	Έχω το ολόλευκο σετ
I will stay and help here	Θα μείνω και θα βοηθήσω εδώ
I thought you were gone	Νόμιζα ότι είχες φύγει
I was ready, willing and ready to do it	Ήμουν έτοιμος, πρόθυμος και έτοιμος να το κάνω
It is probably difficult to separate	Μάλλον είναι δύσκολο να χωρίσεις
I may be wrong when it comes to science	Μπορεί να κάνω λάθος όταν πρόκειται για επιστήμη
I can not stop for gasoline	Δεν μπορώ να σταματήσω για βενζίνη
A small piece came out	Ένα μικρό κομμάτι βγήκε
I hope the temple is just as deserted	Ελπίζω ο ναός να είναι το ίδιο έρημος
I know you probably love your sister	Ξέρω ότι μάλλον αγαπάς την αδερφή σου
A newspaper had come out	Είχε βγει μια εφημερίδα
I stand right in front of you	Στέκομαι ακριβώς μπροστά σου
I had disappointed others	Είχα απογοητεύσει τους άλλους
I heard voices and the sound of a visitor	Άκουσα φωνές και τον ήχο ενός επισκέπτη
I just want you to stay a virgin	Θέλω απλά να μείνεις παρθένα
I see that your day was productive	Βλέπω ότι η μέρα σου ήταν παραγωγική
I had no intention of attacking him	Δεν είχα σκοπό να του επιτεθώ
I own this facility	Είμαι κάτοχος αυτής της εγκατάστασης
Nothing is over	Τίποτα δεν έχει τελειώσει
I did not know what he was talking about	Δεν ήξερα για τι πράγμα μιλούσε
I was hired as an actor	Με προσέλαβαν ως ηθοποιό
I left a little over a year ago	Έφυγα πριν από λίγο περισσότερο από ένα χρόνο
I struggle to breathe	Παλεύω να αναπνεύσω
I wrote my request and sent it	Έγραψα το αίτημά μου και το έστειλα
I should not have been here from the beginning, damned	Δεν έπρεπε να είμαι εδώ από την αρχή, ματωμένη
I shrugged and spread my arms	Ανασήκωσα τους ώμους μου και άπλωσα τα χέρια μου
I love people in different ways	Αγαπώ τους ανθρώπους με διαφορετικούς τρόπους
I broke a long time ago	Έσπασα εδώ και πολύ καιρό
I did not know how to stop it	Δεν ήξερα πώς να το σταματήσω
Church life was varied	Η εκκλησιαστική ζωή ήταν ποικίλη
I repeat, this is not a decent family	Επαναλαμβάνω, δεν πρόκειται για μια αξιοπρεπή οικογένεια
I turned to him	Γύρισα προς το μέρος του
I had forgotten for a moment my own rage	Είχα ξεχάσει για λίγο τη δική μου οργή
Honor and recognition in case of success	Τιμή και αναγνώριση σε περίπτωση επιτυχίας
I get stronger every day	Δυναμώνω κάθε μέρα
I can not risk it, okay	Δεν μπορώ να το ρισκάρω, εντάξει
A mission that will keep them busy forever	Μια αποστολή που θα τους κρατήσει απασχολημένους για πάντα
Mercy had no children	Ο Έλεος δεν είχε παιδιά
I did it quickly with him too	Το έκανα γρήγορα κι εγώ μαζί του
I can not see around the truck	Δεν μπορώ να δω γύρω από το φορτηγό
I was not jealous of his work	Δεν ζήλεψα τη δουλειά του
I should have missed that	Θα έπρεπε να το χάσω αυτό
I can see this in my case	Αυτό μπορώ να το δω στη δική μου περίπτωση
I shouted throwing the sword	φώναξα ρίχνοντας το σπαθί
I would stop corporate prosperity	Θα σταματούσα την εταιρική ευημερία
I run and press my face on hers	Τρέχω και πιέζω το πρόσωπό μου πάνω στο δικό της
I thought the lady would take me away	Νόμιζα ότι η κυρία θα με έπαιρνε μακριά
I want you in the living room	Σε θέλω στο σαλόνι
I struggle to get away from him again	Παλεύω να απομακρυνθώ ξανά από αυτόν
I swear the thing smiled	Ορκίζομαι ότι το πράγμα χαμογέλασε
I set it up about twelve years ago	Το έστησα πριν από περίπου δώδεκα χρόνια
I wanted to hit her so badly	Ήθελα να της χτυπήσω τόσο άσχημα
I could not ignore an order from him	Δεν μπορούσα να αγνοήσω μια εντολή του
I think you should go to bed	Νομίζω ότι πρέπει να πάτε για ύπνο
Ask any of the other people involved	Ρωτήστε οποιονδήποτε από τους άλλους εμπλεκόμενους
I told her no last week	Της είπα όχι την προηγούμενη εβδομάδα
But it creates a dead story	Αλλά δημιουργεί μια νεκρή ιστορία
I'm tired of being angry	Έχω βαρεθεί να είμαι θυμωμένος
A strange event happened on our arrival	Ένα περίεργο γεγονός συνέβη κατά την άφιξή μας
I had oral surgery days ago	Έκανα χειρουργική επέμβαση στο στόμα πριν από μέρες
I wanted to ask you about it	Ήθελα να σε ρωτήσω σχετικά
Half a smoked cigarette fell on his feet	Ένα μισό καπνιστό τσιγάρο έπεσε στα πόδια του
I will not let anyone do anything to you	Δεν θα αφήσω κανέναν να σου κάνει τίποτα
A suit in the color she should be wearing	Ένα κοστούμι στο χρώμα που θα έπρεπε να φοράει
I can not imagine that this place is better for you	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι αυτό το μέρος είναι καλύτερο για εσάς
It was a real pain	Ήταν σωστός πόνος
I miss your kiss on my cheek	Μου λείπει το φιλί σου στο μάγουλό μου
I quickly went to the kitchen	Πήγα γρήγορα στην κουζίνα
Probably no one was expecting it at the time	Μάλλον δεν το περίμενε κανείς εκείνη τη στιγμή
This is what a family does	Αυτό κάνει μια οικογένεια
I knocked on her bedroom door and she did not answer	Χτύπησα την πόρτα του υπνοδωματίου της και δεν απάντησε
I wanted to continue to feel her body next to mine	Ήθελα να συνεχίσω να νιώθω το σώμα της δίπλα στο δικό μου
I'm still here for who knows how much more	Είμαι ακόμα εδώ για ποιος ξέρει πόσο ακόμα
I no longer remember her name	Δεν θυμάμαι πλέον το όνομά της
I was at a breaking point with this man	Ήμουν σε σημείο ρήξης με αυτόν τον άνθρωπο
I think everyone in town came to see us	Νομίζω ότι όλοι στην πόλη ήρθαν να μας δουν
I know where to find it, that is	Ξέρω πού να τη βρω, δηλαδή
I would not even try to play this game with her	Δεν θα προσπαθούσα καν να παίξω αυτό το παιχνίδι μαζί της
I could even play the piano	Θα μπορούσα να παίξω ακόμα και πιάνο
I was worried about my boyfriend	Ανησυχούσα για τον φίλο μου
I thought it was you, sir	Νόμιζα ότι ήσουν εσύ κύριέ μου
I recommend you return them	Σας συνιστώ να τους επιστρέψετε
I did not intend to interrupt your conversation	Δεν είχα σκοπό να διακόψω τη συνομιλία σου
I read it in a book	Το διάβασα σε ένα βιβλίο
This was considered sacred and was visited by pilgrims	Αυτό θεωρούνταν ιερό και το επισκέπτονταν οι προσκυνητές
I looked out at the water	Κοίταξα έξω στο νερό
I almost got in too	Σχεδόν μπήκα κι εγώ μέσα
I was thinking of you today	Σε σκεφτόμουν σήμερα
I looked up and found him showing the picture	Κοίταξα ψηλά και τον βρήκα να δείχνει την εικόνα
I do not feel comfortable talking to many people	Δεν νιώθω άνετα να μιλάω με πολλούς ανθρώπους
I gained another ten kilos in ten days	Πήρα άλλα δέκα κιλά σε δέκα μέρες
I forgot a gun nearby	Έχω ξεχάσει ένα όπλο που βρίσκεται κοντά
I use it a lot	Το χρησιμοποιώ αρκετά
I was in control of him, a part of him	Ήμουν υπό τον έλεγχό του, ένα κομμάτι του
I would like to ask for more children	Θα ήθελα να ζητήσω περισσότερα παιδιά
I just did not hear you go down	Απλώς δεν σε άκουσα να κατέβεις
I have not seen you for a long time	Δεν σε έχω δει για πολύ καιρό
I close my eyes and lean on the stand	Κλείνω τα μάτια μου και ακουμπάω στο περίπτερο
A large machine with many components	Ένα μεγάλο μηχάνημα με πολλά εξαρτήματα
I was a sad, depressed, anxious, restless soul	Ήμουν μια λυπημένη, καταθλιπτική, ανήσυχη, ανήσυχη ψυχούλα
I was really and really sick	Ήμουν πραγματικά και αληθινά άρρωστος
I just can not believe it	Απλώς δεν μπορώ να πιστέψω
I pulled the string back and left it	Τράβηξα το κορδόνι πίσω και το άφησα
Common name, he had to admit	Κοινό όνομα, έπρεπε να παραδεχτεί
I really did not know what to expect	Πραγματικά δεν ήξερα τι να περιμένω
I need your strength to fight	Χρειάζομαι τη δύναμή σου για να παλέψω
I love the color, so bright	Λατρεύω το χρώμα, τόσο φωτεινό
I was longing at that moment	Λαχταρούσα εκείνη τη στιγμή
No crossing found	Δεν βρέθηκε διάβαση
I wanted to see where the train was taking me	Ήθελα να δω πού με πήγαινε το τρένο
A man's lips on hers	Τα χείλη ενός άντρα στα δικά της
I knew she was satisfied	Ήξερα ότι ήταν ικανοποιημένη
I did not mean trouble, not like that	Δεν εννοούσα κόπο, όχι έτσι
I just acted naturally	Απλώς ενήργησα φυσικά
I rolled on my back to locate her	Κύλησα στην πλάτη μου για να την εντοπίσω
I stood up and faced him	Στάθηκα και τον αντιμετώπισα
Staff were provided with rooms in the kitchen wing	Στο προσωπικό παρασχέθηκαν δωμάτια στην πτέρυγα της κουζίνας
I want you to think seriously	Θέλω να το σκεφτείς σοβαρά
I had decided to go home, alone	Είχα αποφασίσει να πάω σπίτι, μόνη μου
A liberal education based on literary sources is not new	Μια φιλελεύθερη εκπαίδευση που βασίζεται σε λογοτεχνικές πηγές δεν είναι νέα
The worst problem was the spare parts	Το χειρότερο πρόβλημα ήταν τα ανταλλακτικά
I'm sure everything will go well	Είμαι σίγουρος ότι όλα θα πάνε καλά
I should know this spell	Θα έπρεπε να ξέρω αυτό το ξόρκι
Her voice can surprise people	Η φωνή της μπορεί να εκπλήξει τους ανθρώπους
I really appreciate that	Το εκτιμώ πραγματικά αυτό
I hoped they did not notice my knees trembling	Ήλπιζα να μην παρατήρησαν τα γόνατά μου να τρέμουν
I glanced at the plate	Έπιασα μια ματιά στο πιάτο
I hope you had a wonderful weekend	Ελπίζω να περάσατε ένα υπέροχο Σαββατοκύριακο
One hundred miles per hour	Εκατό μίλια την ώρα
I had read the case in the newspaper	Είχα διαβάσει την υπόθεση στην εφημερίδα
After that I kept my distance	Μετά από αυτό κράτησα αποστάσεις
I know everything about being vulnerable now	Ξέρω τα πάντα για το ότι είμαι ευάλωτος, τώρα
I believe it is the call of my blood	Πιστεύω ότι είναι το κάλεσμα του αίματός μου
I want you to count with me	Θέλω να μετράς μαζί μου
I really hope you want it	Ελπίζω πραγματικά να το θέλετε
I guess that must be a good thing	Υποθέτω ότι αυτό πρέπει να είναι καλό
I was ashamed to do that	Ντρεπόμουν να το κάνω αυτό
I know, more easily, but nothing happened to her	Το ξέρω, πιο εύκολα, αλλά δεν της συνέβη τίποτα
I never dreamed of having this terrible nightmare on waking up	Ποτέ δεν ονειρευόμουν να έχω αυτόν τον τρομερό εφιάλτη στο ξύπνημα
I sank into my chair	Βούλιαξα στην καρέκλα μου
I would hire a detective	Θα προσλάμβανα έναν ντετέκτιβ
I did not have the tools to deal with my life	Δεν είχα τα εργαλεία να ασχοληθώ με τη ζωή μου
I want you to leave this house immediately	Θέλω να φύγεις αμέσως από αυτό το σπίτι
I think we finally made friends	Νομίζω ότι επιτέλους κάναμε φίλους
I was not in my bedroom	Δεν ήμουν στην κρεβατοκάμαρά μου
Sometimes I have to give up	Μερικές φορές πρέπει να υποχωρήσω
I want a camera to follow the ball	Θέλω μια κάμερα να ακολουθεί την μπάλα
I never wanted to lose that	Δεν ήθελα ποτέ να το χάσω αυτό
I want to live to grow old	Θέλω να ζήσω για να γεράσω
A door appeared along the way	Μια πόρτα εμφανίστηκε στην πορεία
A bad slip on the rocks	Ένα κακό γλίστρημα στα βράχια
I do not know anything before then	Δεν ξέρω τίποτα πριν από τότε
I need others to encourage and strengthen me	Χρειάζομαι άλλους να με ενθαρρύνουν και να με ενισχύουν
I did not even smell it	Δεν τη μύρισα καν
I believe that the letters are wonderful both in form and in function	Πιστεύω ότι τα γράμματα είναι υπέροχα τόσο σε μορφή όσο και σε λειτουργία
I opened my cell phone	Άνοιξα το κινητό μου
I know you have had two difficult years	Ξέρω ότι πέρασες δύο δύσκολα χρόνια
I refused to believe it	Αρνήθηκα να το πιστέψω
I breathed as it sank	Ανέπνευσα καθώς βυθιζόταν
A wave of panic is running through my body	Ένα κύμα πανικού κυλάει στο σώμα μου
I liked to feel him touch me	Μου άρεσε να τον νιώθω να με αγγίζει
I heard an inner door close	Άκουσα μια εσωτερική πόρτα να κλείνει
I experience it as an energy of consciousness	Το βιώνω ως ενέργεια συνείδησης
I was just thinking about it	Απλώς το σκεφτόμουν
I showed the fireplace	Έδειξα το τζάκι
I turned my head to look	Γύρισα το κεφάλι μου να κοιτάξω
I could not help but wonder what held it	Δεν μπορούσα να μην αναρωτηθώ τι το κράτησε
I did not try to figure it out	Δεν προσπάθησα να το καταλάβω
I never asked for fame	Δεν ζήτησα ποτέ τη φήμη
I love you for all eternity	Σε αγαπώ για όλη την αιωνιότητα
I never put the pieces together	Δεν έβαλα ποτέ τα κομμάτια μαζί
We will probably see how it goes	Μάλλον θα δούμε πώς θα πάει
I appreciate the information	Εκτιμώ τις πληροφορίες
I could not distinguish a person	Δεν μπορούσα να ξεχωρίσω πρόσωπο
I could not understand you	Δεν μπορούσα να σε καταλάβω
I have to keep a reputation	Έχω να κρατήσω μια φήμη
I needed money to make ends meet	Χρειαζόμουν χρήματα για να τα βγάλω πέρα
I supply them with everything they need	Τους προμηθεύω ό,τι χρειάζονται
Many of them work quite well	Πολλά από αυτά λειτουργούν αρκετά καλά
The Constitution was satisfied	Το Σύνταγμα είχε ικανοποιηθεί
I had no idea you could do that	Δεν είχα ιδέα ότι μπορούσες να το κάνεις αυτό
I remembered being shot, but it felt like a dream	Θυμήθηκα ότι με πυροβόλησαν, αλλά ένιωθα σαν όνειρο
I felt his hands twist in my hair	Ένιωσα τα χέρια του να στρίβουν στα μαλλιά μου
I thought we made a great team	Νόμιζα ότι κάναμε μια μεγάλη ομάδα
I find your lack of faith annoying	Βρίσκω ενοχλητική την έλλειψη πίστης σου
I found myself watching the Web	Βρέθηκα να παρακολουθώ τον Ιστό
I had to find this truth	Έπρεπε να βρω αυτή την αλήθεια
I look forward to seeing the barn	Ανυπομονώ να δεις τον αχυρώνα
I walk slowly, alone in my thoughts	Περπατώ αργά, μόνος στις σκέψεις μου
The process encountered tremendous technical difficulties	Η διαδικασία αντιμετώπισε τρομερές τεχνικές δυσκολίες
I nodded and we continued	Έγνεψα ένα χαιρετισμό και συνεχίσαμε
I understand your feelings and I appreciate your views	Αντιλαμβάνομαι τα συναισθήματά σας και εκτιμώ τις απόψεις σας
I decided to go out and throw with force	Αποφάσισα να βγω και να ρίξω με δύναμη
I love every part of my job	Λατρεύω κάθε κομμάτι της δουλειάς μου
I never have a fire	Ποτέ δεν έχω φωτιά
I have to try these ideas	Πρέπει να δοκιμάσω αυτές τις ιδέες
I was really happy	Πραγματικά έμεινα πολύ ευχαριστημένος
I knew he could see the tears coming	Ήξερα ότι μπορούσε να δει τα δάκρυα να έρχονται
I must admit that it is definitely worth the money	Πρέπει να ομολογήσω ότι αξίζει σίγουρα τα λεφτά του
I recognize it as a processing room	Το αναγνωρίζω ως αίθουσα επεξεργασίας
I think he must have a sister	Νομίζω ότι πρέπει να έχει μια αδερφή
I bought a map and it helped me to study it	Αγόρασα έναν χάρτη και με βοήθησε να τον μελετήσω
I thought we liked the same things	Νόμιζα ότι μας άρεσαν τα ίδια πράγματα
I lost so much of myself this time	Έχασα τόσα πολλά από τον εαυτό μου αυτή τη φορά
I seriously needed to cry	Χρειαζόμουν σοβαρά να κλάψω
I could clearly hear his screams	Άκουγα καθαρά τις κραυγές του
I can not fight grief, though	Δεν μπορώ να καταπολεμήσω τη θλίψη, όμως
A sense of destruction was in the air	Μια αίσθηση καταστροφής ήταν στον αέρα
I sink a little lower in my chair	Βυθίζομαι λίγο πιο κάτω στην καρέκλα μου
I moved and smiled, showing all my teeth	Κουνήθηκα και χαμογέλασα, δείχνοντας όλα μου τα δόντια
I reached behind me and closed the door	Έφτασα πίσω μου και έκλεισα την πόρτα
I regretted the suicide and published it	Λυπήθηκα για την αυτοκτονία και το δημοσίευσα
I look down on my lap	Κοιτάζω κάτω στην αγκαλιά μου
I was looking for a specific person	Έψαχνα για ένα συγκεκριμένο άτομο
I still keep in touch with her	Διατηρώ ακόμα επαφή μαζί της
I did not like to see him like that	Δεν μου άρεσε να τον βλέπω έτσι
I thought for two seconds about the police	Σκέφτηκα για δύο δευτερόλεπτα την αστυνομία
I was determined to have a good night	Ήμουν αποφασισμένος να περάσω μια καλή νύχτα
Obviously I always try to take care of them	Προφανώς προσπαθώ να τα φροντίζω πάντα
A perfect opportunity to lie	Μια τέλεια ευκαιρία να πεις ψέματα
I loved the poet who was killed here	Αγάπησα τον ποιητή που σκοτώθηκε εδώ
I picked it up in my mouth and kissed it gently	Το σήκωσα στο στόμα μου και το φίλησα απαλά
I was afraid they would sleep well	Φοβόμουν ότι θα κοιμόσουν καλά
I would say no	Θα ισχυριζόμουν όχι
I highly recommend your service	Συνιστώ ανεπιφύλακτα την υπηρεσία σας
I sit down immediately	Κάθομαι αμέσως
I will get used to it over time, no doubt	Θα το συνηθίσω με τον καιρό, αναμφίβολα
I will be happy to transmit wisdom	Θα χαρώ να μεταδώσω σοφία
It has the taste and texture of beef	Έχει τη γεύση και την υφή του βοείου κρέατος
I have made a reservation	έχω κάνει κράτηση
I gained seven kilos that first summer	Πήρα επτά κιλά εκείνο το πρώτο καλοκαίρι
I also hope to go to church more regularly	Ελπίζω επίσης να πηγαίνω στο ναό πιο τακτικά
I want to fix it for them	Θέλω να τους το φτιάξω
I felt she was accurate, respectful and clear	Ένιωσα ότι ήταν ακριβής, σεβαστή και ξεκάθαρη
I went in and started it	Μπήκα και το ξεκίνησα
I was not the miracle worker they hoped for	Δεν ήμουν ο θαυματουργός που ήλπιζαν
I had dreamed of him as a boy	Τον είχα ονειρευτεί ως αγόρι
I rested my head on his shoulder again	Ακούμπησα ξανά το κεφάλι μου στον ώμο του
A kind woman with big eyes that everyone loved	Μια ευγενική γυναίκα με μεγάλα μάτια που όλοι αγαπούσαν
I could go out with them	Θα μπορούσα να βγω μαζί τους
I let the music play from last night	Άφησα τη μουσική να παίζει από χθες το βράδυ
I thought he was very funny	Νόμιζα ότι ήταν πολύ αστείος
I will take you with me	θα σε πάρω μαζί μου
I did it cold without practice	Το έκανα κρύα χωρίς εξάσκηση
I can not stand another bad publicity	Δεν μπορώ να αντέξω άλλη κακή δημοσιότητα
I did it recently and I highly recommend it	Το έκανα πρόσφατα και το συνιστώ ανεπιφύλακτα
I will check the ship from here	Θα ελέγχω το πλοίο από εδώ
I made a complaint	Έκανα ένα παράπονο
I crumble on the grass	σωριάζομαι στο γρασίδι
I took a few steps back	Έκανα μερικά βήματα πίσω
I took the train instead of driving	Πήρα το τρένο αντί να οδηγήσω
I already knew what he would say next	Ήξερα ήδη τι θα έλεγε μετά
In baseball he played first base	Στο μπέιζμπολ έπαιξε πρώτη βάση
I have to be back on the hill	Πρέπει να είμαι πίσω στο λόφο
I approached this research with a look at science	Προσέγγισα αυτή την έρευνα με βλέμμα στην επιστήμη
The trial lasted about an hour	Η δίκη διήρκεσε περίπου μία ώρα
A great tiredness suddenly flooded him	Μια μεγάλη κούραση τον πλημμύρισε ξαφνικά
I will be back tomorrow morning	Θα επιστρέψω αύριο το πρωί
I turn and face each face with a smile	Γυρίζω και αντιμετωπίζω κάθε πρόσωπο με ένα χαμόγελο
I had a very clear mind	Είχα πολύ καθαρό μυαλό
I want to kill her myself	Θέλω να τη σκοτώσω μόνος μου
Nor can I call the winner	Ούτε μπορώ να καλέσω τον νικητή
I could not understand what was being said	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι λέγεται
I have never seen them	Δεν τους έχω ξαναδεί
I wanted to shake my head in disgust	Ήθελα να κουνήσω το κεφάλι μου με αηδία
I was not meant for that	Δεν προοριζόμουν για αυτό
I could not lift them	Δεν μπορούσα να τα σηκώσω
I saw her head hit a storage unit	Είδα το κεφάλι της να χτυπά μια μονάδα αποθήκευσης
The average degree required six years of study	Ο μέσος όρος πτυχίου απαιτούσε έξι χρόνια σπουδών
I was not sure how to proceed	Δεν ήμουν σίγουρος πώς να προχωρήσω
I was all nervous before	Ήμουν όλος νευρικός από πριν
I said about the same	Είπα περίπου το ίδιο
A groan passed from her lips as a sign of applause	Ένα βογγητό πέρασε από τα χείλη της σε ένδειξη επιδοκιμασίας
Some were more personal, family groups	Μερικές ήταν πιο προσωπικές, οικογενειακές ομάδες
I will not allow myself to think of his name	Δεν θα επιτρέψω στον εαυτό μου να σκεφτεί το όνομά του
I could not understand what, but something fell on him	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι, αλλά του έπεσε κάτι
I would do anything to be with you	Θα έκανα τα πάντα για να είμαι μαζί σου
I should not have seen him	Δεν έπρεπε να τον δω
I was not ready to end this	Δεν ήμουν έτοιμος να τελειώσει αυτό
I could not play an instrument with real talent	Δεν μπορούσα να παίξω ένα όργανο με πραγματικό ταλέντο
I can say that it is close to the way it swells	Μπορώ να πω ότι είναι κοντά από τον τρόπο που πρήζεται
I shout his name	Φωνάζω το όνομά του
I finally decided to seek medical help	Τελικά αποφάσισα να ζητήσω ιατρική βοήθεια
I gave him my hand, with the inner wrist facing up	Του έδωσα το χέρι μου, με τον εσωτερικό καρπό στραμμένο προς τα πάνω
I hope it was a blessing for you	Ελπίζω να ήταν μια ευλογία για εσάς
I had no intention of excluding my family from my life	Δεν είχα σκοπό να αποκλείσω την οικογένειά μου από τη ζωή μου
I was just as surprised as he was	Ήμουν το ίδιο έκπληκτος με εκείνον
I wish my goal was a little higher	Μακάρι ο στόχος μου να ήταν λίγο υψηλότερος
I think the stone would suit me better	Πιστεύω ότι η πέτρα θα μου ταίριαζε καλύτερα
I will personally end their suffering	Προσωπικά θα τερματίσω τα βάσανά τους
I have half an hour free tomorrow at nine and a half	Έχω μισή ώρα ελεύθερη αύριο στις εννιά και μισή
A few thousand of them	Μερικές χιλιάδες από αυτές
I started looking for a place to hide	Άρχισα να ψάχνω για ένα μέρος να κρυφτώ
I was quite worried when we got here	Ανησύχησα αρκετά όταν φτάσαμε εδώ
I could not get in the mood	Δεν μπορούσα να μπω στο κλίμα
I would let the others win and then I would leave	Θα άφηνα τους άλλους να κερδίσουν και μετά θα έφευγα
At this point I can look forward to my future	Μπορώ σε αυτό το σημείο να προσβλέπω στο μέλλον μου
I took a step towards him and then stopped	Έκανα ένα βήμα προς το μέρος του και μετά σταμάτησα
A small society in comparison	Μια μικρή κοινωνία σε σύγκριση
I wanted to talk to him about the other company	Ήθελα να μιλήσω μαζί του για την άλλη εταιρεία
I can help you get out of this mess	Μπορώ να σε βοηθήσω να βγεις από αυτό το χάλι
Swallow and a soft fire started in my belly	Κατάπια και μια απαλή φωτιά ξεκίνησε στην κοιλιά μου
I had a ball learning how to do things	Είχα μια μπάλα που μάθαινα πώς να κάνω πράγματα
I just can not call him	Δεν μπορώ ακριβώς να τον καλέσω
I plan to take you there soon	Σκοπεύω να σε πάω εκεί σύντομα
I myself had very little chest hair	Εγώ ο ίδιος είχα πολύ λίγες τρίχες στο στήθος
I already have my own to order	Έχω ήδη το δικό μου σε παραγγελία
I had never heard of a union	Δεν είχα ακούσει ποτέ για συνδικάτο
I touched her skin and felt like skin	Άγγιξα το δέρμα της και ένιωσα σαν δέρμα
I have to stop, otherwise we will be late	Πρέπει να σταματήσω, αλλιώς θα αργήσουμε
I decide to start the discussion	Αποφασίζω να ξεκινήσω τη συζήτηση
A delicious shiver went through my mind	Ένα νόστιμο ρίγος με πέρασε στη σκέψη
I hated that this happened to me	Μισούσα που μου συνέβη αυτό
I had to look away	Έπρεπε να κοιτάξω μακριά
I'm one of those people, for example	Είμαι ένας από αυτούς τους ανθρώπους, για παράδειγμα
I'm just trying to be myself	Απλώς προσπαθώ να είμαι ο εαυτός μου
It is now a cultural center	Είναι πλέον πολιτιστικό κέντρο
I hated it when he treated me like that	Το μισούσα όταν με χειριζόταν έτσι
I played in a nearby town	Έπαιξα σε μια κοντινή πόλη
I wanted to get rid of him	Ήθελα να τον ξεφορτωθώ
I wish there was an easier way	Μακάρι να υπήρχε ένας ευκολότερος τρόπος
His second marriage had no children	Ο δεύτερος γάμος του δεν απέκτησε παιδιά
I could go for the murder	Θα μπορούσα να πάω για τη δολοφονία
I was told that art was an emotion	Μου είπαν ότι η τέχνη ήταν συναίσθημα
I will not stand in your way	Δεν θα σταθώ εμπόδιο στο δρόμο σου
I asked her many questions	Της έκανα πολλές ερωτήσεις
Security had to prevent entry	Η ασφάλεια έπρεπε να αποτρέψει την είσοδο στο εσωτερικό
I probably will not mind at all!	Μάλλον δεν θα με πειράζει καθόλου!
I was not sure I wanted to know	Δεν ήμουν σίγουρος ότι ήθελα να το μάθει
I felt the emotions, the connection we shared	Ένιωσα τα συναισθήματα, τη σύνδεση που μοιραστήκαμε
I think that was part of the problem	Νομίζω ότι αυτό ήταν μέρος του προβλήματος
I know these are personal matters, but think about it	Ξέρω ότι αυτά είναι προσωπικά θέματα, αλλά σκεφτείτε το
I was not always successful	Δεν ήμουν πάντα επιτυχημένος
I want us to trust each other in every secret	Θέλω να εμπιστευόμαστε ο ένας τον άλλον σε κάθε μυστικό
I shook my head, a building with tears in my throat	Κούνησα το κεφάλι μου, ένα κτίσμα με λυγμούς στο λαιμό μου
A confused expression appeared as he saw him running	Μια μπερδεμένη έκφραση εμφανίστηκε καθώς τον είδε να τρέχει
I could not explain my feelings	Δεν μπορούσα να εξηγήσω τα συναισθήματά μου
I have to see this to the end	Πρέπει να το δω αυτό μέχρι το τέλος
I want you all to live in truth	Θέλω όλοι να ζήσετε στην αλήθεια
A new name and a single debut	Ένα νέο όνομα και ένα ντεμπούτο single
I did not remember being so active before	Δεν θυμόμουν να ήμουν τόσο ενεργοποιημένος πριν
I roll my face, I take the percussion in my hands	Θωρίζω το πρόσωπό μου, παίρνω την κρούση στα χέρια μου
I would leave this historical debate aside	Θα άφηνα αυτή την ιστορική συζήτηση στην άκρη
A strange gratitude filled me	Μια περίεργη ευγνωμοσύνη με γέμισε
I swear you looked straight at me at some point	Ορκίζομαι ότι με κοίταξες κατευθείαν κάποια στιγμή
A primitive impulse for hunting	Μια πρωτόγονη παρόρμηση για κυνήγι
Navy to create a bad management climate	Ναυτικό για τη δημιουργία κακού κλίματος διοίκησης
I hit him with a knife in the forehead	Τον χτύπησα με ένα μαχαίρι στο μέτωπο
I had to live by word of mouth	Έπρεπε να ζήσω στόμα με στόμα
For me the symbol of life is color	Για μένα το σύμβολο της ζωής είναι το χρώμα
I could lie here all day	Θα μπορούσα να ξαπλώνω εδώ όλη μέρα
I never thought you would return	Δεν πίστευα ποτέ ότι θα επέστρεφες
I ordered one and to be fair it's fine	Παρήγγειλα ένα και για να είμαι δίκαιος είναι μια χαρά
I would not feel afraid	Δεν θα ένιωθα φόβο
A good philosopher would not lose	Ένας καλός φιλόσοφος δεν θα έχανε
I grew up learning the art of sword making	Μεγάλωσα μαθαίνοντας την τέχνη της κατασκευής σπαθιών
I ran my hands through my new black hair	Πέρασα τα χέρια μου μέσα από τα νέα μαύρα μαλλιά μου
I always wanted to help people	Πάντα ήθελα να βοηθήσω τους ανθρώπους
I really have no idea what you are talking about	Πραγματικά δεν έχω ιδέα για τι πράγμα μιλάς
I was right about him	Είχα δίκιο για εκείνον
I was a recurring customer	Υπήρξα επαναλαμβανόμενος πελάτης
I would have existed, I would not have lived	Θα είχα υπάρξει, δεν θα ζούσα
I told you he was a great guy	Σου είπα ότι ήταν μεγάλος τύπος
I need him to find me a rope	Τον χρειάζομαι να μου βρει ένα σκοινί
I had to become a queen to keep it	Έπρεπε να γίνω βασίλισσα για να το κρατήσω
I checked, no one else uses any of this	Έλεγξα, κανείς άλλος δεν χρησιμοποιεί τίποτα από αυτό
I was born among them against my will	Γεννήθηκα ανάμεσά τους χωρίς τη θέλησή μου
I have it planned for tonight	Το έχω προγραμματίσει για απόψε
I looked at the tongue ring in the mirror	Κοίταξα το δαχτυλίδι της γλώσσας στον καθρέφτη
Some sheets of paper and a computer tray	Μερικά φύλλα χαρτιού και ένας δίσκος υπολογιστή
I want you to stay out of your sight	Θέλω να μείνεις μακριά από τα μάτια σου
I was not completely surprised	Δεν εξεπλάγην εντελώς
I took a screenshot to show the changes	Έκανα μια λήψη οθόνης για να δείξω τις αλλαγές
I think that made it so much fun	Νομίζω ότι αυτό το έκανε τόσο διασκεδαστικό
I came tonight to pay him	Ήρθα απόψε να του πληρώσω
I have a kind of base	Έχω ένα είδος βάσης
I can not let fear and terror rule my life forever	Δεν μπορώ να αφήσω τον φόβο και τον τρόμο να κυβερνούν τη ζωή μου για πάντα
I admit this seems a bit strange	Ομολογώ ότι αυτό φαίνεται λίγο περίεργο
I just wait a moment before my next step	Απλώς περιμένω μια στιγμή πριν το επόμενο βήμα μου
I was going to check it out, that was it	Επρόκειτο να το τσεκάρω, αυτό ήταν όλο
All were subsequently arrested and taken to prison	Όλοι συνελήφθησαν στη συνέχεια και οδηγήθηκαν στη φυλακή
I have never seen so much love between someone	Δεν έχω ξαναδεί τόση αγάπη μεταξύ κάποιου
I could feel the hills	Θα μπορούσα να νιώσω τους λόφους
I'm sure you will be safe here	Είμαι σίγουρος ότι θα είσαι ασφαλής εδώ
I think they are a little less careful	Νομίζω ότι είναι λίγο λιγότερο προσεκτικοί
The enemy eventually became confused	Ο εχθρός τελικά έπεσε σε σύγχυση
I will be everything to you	Θα είμαι τα πάντα για σένα
I will personally deal with them	Εγώ προσωπικά θα ασχοληθώ μαζί τους
I went to military school at base	Πήγα στη στρατιωτική σχολή στη βάση
I follow nothing but what is revealed to me	Δεν ακολουθώ τίποτα εκτός από αυτό που μου αποκαλύπτεται
I can end up in jail for that	Μπορώ να καταλήξω στη φυλακή για αυτό
I heard footsteps and the sound of the door again	Άκουσα ξανά βήματα και τον ήχο της πόρτας
I told her not to answer my phone	Της είπα να μην απαντήσει στο τηλέφωνό μου
I took a breath, thinking of the builders	Πήρα μια ανάσα, σκεπτόμενος τους οικοδόμους
I have not made any specific plans yet	Δεν έχω κάνει ακόμη συγκεκριμένα σχέδια
I hope it is useful for you	Ελπίζω ότι είναι χρήσιμο για εσάς
I could not see well enough	Δεν μπορούσα να δω αρκετά καλά
A man in a military uniform entered the room	Ένας άντρας με στρατιωτική στολή μπήκε στο δωμάτιο
I think you have a noble ambition	Νομίζω ότι έχετε μια ευγενή φιλοδοξία
I raised my eyebrows at his logic	Ανασήκωσα τα φρύδια μου στη λογική του
I found it quite strange	Το βρήκα αρκετά περίεργο
I chose to be a sword	Επέλεξα να είμαι σπαθί
I went and stood behind the door	Πήγα και στάθηκα πίσω από την πόρτα
I think it was bad	Νομίζω ότι ήταν κακό
I heard the lock close	Άκουσα την κλειδαριά να κλείνει
I want to close this space until it does not exist	Θέλω να κλείσω αυτόν τον χώρο μέχρι να μην υπάρχει
I looked at him from below	Τον κοίταξα από κάτω
I love all women, but especially the real ones	Αγαπώ όλες τις γυναίκες, αλλά ιδιαίτερα τις αληθινές
I did not want to create problems	Δεν ήθελα να δημιουργήσω προβλήματα
A purple dress was brushing the side of the threshold	Ένα μωβ φόρεμα βούρτσιζε το πλάι του κατωφλιού
I was impressed again	Και πάλι εντυπωσιάστηκα
I was completely excluded but I refused to give them up	Ήμουν εντελώς αποκλεισμένος αλλά αρνήθηκα να τα παρατήσω
I have reason to believe that this is really serious	Έχω λόγους να πιστεύω ότι αυτό είναι πραγματικά σοβαρό
Cruelty to the opponent during the war is forbidden	Απαγορεύεται η σκληρότητα στον αντίπαλο κατά τη διάρκεια του πολέμου
I just lay down next to her and held her	Ξάπλωσα μόνο δίπλα της και την κράτησα
I just got a glass of water	Μόλις πήρα ένα ποτήρι νερό
A rich child ate only a little	Ένα πλούσιο παιδί έφαγε μόνο λίγο
I looked to stabilize a memory	Κοίταξα να σταθεροποιήσω μια ανάμνηση
I was given another chance	Μου δόθηκε άλλη μια ευκαιρία
I leaned over the naked woman and shook my brother	Έσκυψα πάνω από τη γυμνή γυναίκα και τίναξα τον αδερφό μου
I silently begged him to hurry	Τον παρακάλεσα σιωπηλά να βιαστεί
I can live with that	Μπορώ να ζήσω με αυτό
I looked at the address	Κοίταξα τη διεύθυνση
I continued inside the house but again I did not see anything	Συνέχισα μέσα στο σπίτι αλλά και πάλι δεν είδα τίποτα
I only know him for a few months	Τον ξέρω μόνο λίγους μήνες
Some silent moments passed	Πέρασαν μερικές σιωπηλές στιγμές
I express an emotion that seems right to be expressed	Εκφράζω ένα συναίσθημα που φαίνεται σωστό να εκφραστεί
I know where this leads	Ξέρω πού οδηγεί αυτό
I first heard it in my dream	Το άκουσα πρώτος στο όνειρό μου
I gasped at the increase in pressure	Λαχανίστηκα από την αύξηση της πίεσης
I looked to go there	Κοίταξα να πάω εκεί
I felt my fur burning	Ένιωθα ότι η γούνα μου έκαιγε
A sad creature who can not leave his bed in the hospital	Ένα λυπημένο πλάσμα που δεν μπορεί να αφήσει το κρεβάτι του στο νοσοκομείο
A small part of myself doubted	Ένα μικρό μέρος του εαυτού μου αμφέβαλλε
I never checked it	Δεν το έλεγξα ποτέ
I can not leave this bed	Δεν μπορώ να αφήσω αυτό το κρεβάτι
I very much regret my dinner	Μετανιώνω πολύ για το δείπνο μου
I should have a more respectful attitude towards you	Θα έπρεπε να έχω μια πιο αξιοσέβαστη συμπεριφορά απέναντί ​​σας
I think my husband would have reached an agreement	Νομίζω ότι ο σύζυγός μου θα είχε προχωρήσει στη συμφωνία
I was playing with death	Έπαιζα με τον θάνατο
I really should look at my head	Πραγματικά θα έπρεπε να εξετάσω το κεφάλι μου
I was really looking forward to his weekly phone calls	Πραγματικά περίμενα με ανυπομονησία τα εβδομαδιαία τηλεφωνήματά του
I could not read his thoughts	Δεν μπορούσα να διαβάσω τις σκέψεις του
I did not want to go up	Δεν ήθελα να ανέβω
I had a different teacher	Είχα διαφορετικό δάσκαλο
Then I would get married	Τότε θα παντρευόμουν
A father, a mother and two little boys	Ένας πατέρας, μια μητέρα και δύο αγοράκια
I looked around to see who he was talking to	Κοίταξα γύρω μου να δω σε ποιον μιλούσε
I was just born wanting to know	Απλώς γεννήθηκα θέλοντας να μάθω
I just wanted a little quiet	Ήθελα μόνο λίγη ησυχία
I just like the smell	Απλώς μου αρέσει η μυρωδιά
I reached out to help him get up	Άπλωσα το χέρι μου για να τον βοηθήσω να σηκωθεί
I wanted to feel her body under mine	Ήθελα να νιώσω το σώμα της κάτω από το δικό μου
I would not do it just for everyone	Δεν θα το έκανα μόνο για όλους
I am thinking about it all the time	Το σκέφτομαι συνέχεια
A warm fog hung in the air	Μια ζεστή ομίχλη κρεμόταν στον αέρα
I fail to pay attention to the discussion I have in hand	Αποτυγχάνω να δώσω προσοχή στη συζήτηση που έχω στο χέρι
But much remains to be done	Αλλά μένουν πολλά να γίνουν
I still have about ten minutes	Έχω περίπου δέκα λεπτά ακόμα
I was on alert, ready for anything	Έμεινα σε επιφυλακή, έτοιμος για όλα
I nodded, urging him to keep moving	Έγνεψα καταφατικά, παρακινώντας τον να συνεχίσει να κινείται
I was very scared today	Φοβήθηκα πολύ σήμερα
I thought of my father trying to find me	Σκέφτηκα τον πατέρα μου που προσπαθούσε να με βρει
I'm tired of fighting	Κουράστηκα να τσακώνομαι
I can go the other way around	Μπορώ να πάω και αντίστροφα
I wish it had happened differently	Μακάρι να είχε συμβεί διαφορετικά
I think a few drops are accurate	Νομίζω ότι μερικές σταγόνες είναι ακριβείς
I got it over the years	Το πήρα με τα χρόνια
The date of foundation of the temple is unknown	Η χρονολογία ίδρυσης του ναού είναι άγνωστη
The news is official	Τα νέα είναι επίσημα
I looked at him one last time	Τον κοίταξα για τελευταία φορά
I understand that you were all together	Καταλαβαίνω ότι ήσασταν όλοι μαζί
I could feel the sweat running down my forehead	Ένιωθα τον ιδρώτα να τρέχει στο μέτωπό μου
I'm really glad I read your post	Πραγματικά χάρηκα που διάβασα την ανάρτησή σου
I have no idea who it is	Δεν έχω ιδέα περί τίνος πρόκειται
I was mentally and physically exhausted	Είχα εξαντληθεί ψυχικά και σωματικά
I was completely lost	Είχα χαθεί τελείως
A sharp pain pierced my back	Ένας οξύς πόνος διαπέρασε την πλάτη μου
I felt the building tremble	Ένιωσα το κτίριο να τρέμει
I found it a little sad	Το βρήκα λίγο λυπηρό
I could not stop staring at his empty bed	Δεν μπορούσα να σταματήσω να κοιτάζω το άδειο κρεβάτι του
I was not attacked	Δεν δέχτηκα επίθεση
I can run and hide and find ways through places	Μπορώ να τρέξω και να κρυφτώ και να βρω τρόπους μέσα από μέρη
A huge black dog jumped from the sky	Ένα τεράστιο μαύρο σκυλί πήδηξε από τον ουρανό
I will not do it again	Δεν θα το ξανακάνω
I ran to her	Έτρεξα κοντά της
I have lived so much	Έχω ζήσει τόσα πολλά
A knife thrown from behind will do the job	Ένα μαχαίρι πεταμένο από πίσω θα κάνει τη δουλειά
A lady trying to smile	Μια κυρία που προσπαθεί να χαμογελάσει
I am just commenting on your youth and lack of experience	Σχολιάζω απλώς τη νιότη σου και την έλλειψη εμπειρίας
I smile, inside and out	Χαμογελώ, μέσα κι έξω
I can no longer live with this	Δεν μπορώ να ζήσω άλλο με αυτό
I am standing just outside the wings and I do not hear anything	Στέκομαι ακριβώς έξω από τα φτερά και δεν ακούω τίποτα
I could swear someone was there just a few moments ago	Θα μπορούσα να ορκιστώ ότι κάποιος ήταν εκεί πριν από λίγες μόνο στιγμές
He then headed west	Στη συνέχεια κατευθύνθηκε προς τα δυτικά
I have known him for a long time	Τον ξέρω από καιρό πριν
Maybe I'm in a deep sleep, anyway	Ίσως και να είμαι σε βαθύ ύπνο, ούτως ή άλλως
I go to my office and sit down	Πηγαίνω στο γραφείο μου και κάθομαι
I am the person who loves you	Είμαι ο άνθρωπος που σε αγαπάει
I finished things to do	Μου τελείωσαν τα πράγματα να κάνω
I think his hand was shaking	Πιστεύω ότι το χέρι του έτρεμε
Then I can take care of myself	Τότε μπορώ να φροντίσω τον εαυτό μου
There was nothing that I did to cause it	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα για να τον σώσω
A kind of right-wing finishing school	Ένα είδος σχολής τελειώματος της δεξιάς
I spent a good two hours doing them	Πέρασα ένα καλό δίωρο για να τα κάνω
I had not even thought about them	Δεν τα είχα σκεφτεί καν
I can do anything to him	Μπορώ να τον κάνω οτιδήποτε
I did not see her much last year	Δεν την είδα πολύ πέρυσι
I think they were put there by you	Νομίζω ότι τέθηκαν εκεί από εσάς
I came back to start my work	Γύρισα για να ξεκινήσω τη δουλειά μου
I dropped my weapon and looked at the old man	Άφησα το όπλο και κοίταξα τον γέρο
I stop in the kitchen to wash my hands	Σταματώ στην κουζίνα για να πλύνω τα χέρια μου
I had not done much above the speed limit either	Ούτε εγώ είχα κάνει πολλά πάνω από το όριο ταχύτητας
A monster under your bed	Ένα τέρας κάτω από το κρεβάτι σου
I'm trying to apologize	Πασχίζω να ζητήσω συγγνώμη
I wanted him to be afraid of me	Ήθελα να με φοβάται
I know you're in college	Ξέρω ότι είσαι στο κολέγιο
I have a message to give and a suggestion	Έχω ένα μήνυμα να δώσω και μια πρόταση
I had previously bought one for my wife	Είχα αγοράσει προηγουμένως ένα για τη γυναίκα μου
I really thought of an object for a while	Πραγματικά μας σκέφτηκα ένα αντικείμενο για λίγο
A basic form has been prepared for your examination	Μια βασική μορφή έχει προετοιμαστεί για την εξέταση σας
There is another maximum temperature associated with this	Υπάρχει μια άλλη μέγιστη θερμοκρασία που σχετίζεται με αυτό
Many of them are homeless and hungry	Πολλοί από αυτούς είναι άστεγοι και πεινούν
I have the rest of your outfit in the bedroom	Έχω την υπόλοιπη στολή σου στην κρεβατοκάμαρα
He probably worked with mixed materials	Πιθανότατα δούλευε με μικτά υλικά
I expect it to be restored with nothing less	Περιμένω να αποκατασταθεί με τίποτα λιγότερο
I mean, it was baseball, not football or hockey	Εννοώ, ήταν μπέιζμπολ, όχι ποδόσφαιρο ή χόκεϊ
I have to create something	Πρέπει να δημιουργήσω κάτι
I received this message loud and clear	Έλαβα αυτό το μήνυμα δυνατά και ξεκάθαρα
I turned and flew, trying to make my voice heard	Γύρισα και πέταξα, προσπαθώντας να βγάλω τη φωνή
Some guests were present	Μερικοί προσκεκλημένοι ήταν παρόντες
I left the box outside	Άφησα το κουτί έξω
I knocked on a simple yellow door	Χτύπησα μια απλή κίτρινη πόρτα
I hope he was the first soul he saw	Ελπίζω να ήταν η πρώτη ψυχή που είδε
I could get an apartment somewhere in your city	Θα μπορούσα να πάρω ένα διαμέρισμα κάπου στην πόλη σας
I stopped and looked at the names again	Σταμάτησα και κοίταξα ξανά τα ονόματα
I was the one who did not have concentration and personal discipline	Ήμουν αυτός που δεν είχα συγκέντρωση και προσωπική πειθαρχία
I'm doing something useful	Κάνω κάτι χρήσιμο
I got exactly the same result as you	Πήρα ακριβώς το ίδιο αποτέλεσμα με εσένα
I think it was the intensity of the passion	Νομίζω ότι ήταν η ένταση του πάθους
There are many family members in the ward	Στο θάλαμο βρίσκονται πολλά μέλη της οικογένειας
A silly, pure fun for kids	Μια ανόητη, καθαρή διασκέδαση, για τα παιδιά
It is done when it is done	Γίνεται όταν γίνεται
The other dogs follow his truck	Τα υπόλοιπα σκυλιά ακολουθούν το φορτηγό του
I hope they pay it in full	Ελπίζω να το πληρώσουν πλήρως
I take care of the horses	Φροντίζω τα άλογα
I tried to keep working but to no avail	Προσπάθησα να συνεχίσω να δουλεύω αλλά δεν ωφέλησα
I really wanted to be with you	Ήθελα πραγματικά να είμαι μαζί σου
A ring contact is located between the end and the sleeve	Μια επαφή δακτυλίου βρίσκεται ανάμεσα στο άκρο και το χιτώνιο
I want to be equal to you	Θέλω να είμαι ίσος σου
I was going to college on this bike	Πήγαινα στο κολέγιο με αυτό το ποδήλατο
I miss my hard bed in the hospital	Μου λείπει το σκληρό μου κρεβάτι στο νοσοκομείο
A completely different barrel of fish	Ένα εντελώς διαφορετικό βαρέλι ψαριού
A learning experience	Μια μαθησιακή εμπειρία
I can smell them a mile away	Μπορώ να τα μυρίσω ένα μίλι μακριά
I can only make a few remarks here	Εδώ μπορώ να κάνω μόνο μερικές παρατηρήσεις
I had to go back to sleep	Έπρεπε να επιστρέψω για ύπνο
I got more out of her lessons	Πήρα περισσότερα από τα μαθήματά της
I was trying to be in a new relationship	Προσπαθούσα να είμαι σε μια νέα σχέση
I thought this showed a weakness of character	Νόμιζα ότι αυτό έδειχνε αδυναμία χαρακτήρα
Louis Metropolitan Area	Μητροπολιτική περιοχή του Λούις
I slept five hours in total	Κοιμήθηκα πέντε ώρες συνολικά
I read each one	Διαβάζω το καθένα
I saw him jokingly moving behind the window	Τον είδα αστειευόμενο να κινείται πίσω από το τζάμι
I think it's his biggest threat right now	Νομίζω ότι είναι η μεγαλύτερη απειλή του αυτή τη στιγμή
I assumed a bathroom and maybe a bedroom	Υπέθεσα ένα μπάνιο και ίσως ένα υπνοδωμάτιο
I will definitely miss you	Σίγουρα θα μου λείψεις
I wanted to hit him so badly	Ήθελα να τον χτυπήσω τόσο άσχημα
I want you to take a walk	Θέλω να κάνεις μια βόλτα
In practice, very few markets work this way	Στην πράξη, πολύ λίγες αγορές λειτουργούν με αυτόν τον τρόπο
I bowed my head, hoping to avoid their anger	Έσκυψα το κεφάλι μου, ελπίζοντας να αποφύγω την οργή τους
I had somehow conveyed my intention	Είχα μεταδώσει με κάποιο τρόπο την πρόθεσή μου
I can not describe it to you	Δεν μπορώ να σας το περιγράψω
Construction did not begin immediately	Η κατασκευή δεν ξεκίνησε αμέσως
I do not want to be anywhere near you	Δεν θέλω να είμαι πουθενά κοντά σου
Everyone has to take some responsibility	Όλοι πρέπει να αναλάβουν κάποια ευθύνη
I look younger than my age	Φαίνομαι νεότερος από την ηλικία μου
I have had this desire since my childhood	Είχα αυτή την επιθυμία από την παιδική μου ηλικία
As a result, young tree branches may die	Ως αποτέλεσμα, κλαδιά νεαρών δέντρων μπορεί να πεθάνουν
I was the leader of the discussion group	Ήμουν αρχηγός της ομάδας συζήτησης
I had committed a crime	Είχα διαπράξει ένα έγκλημα
I fail at the time of silence	Αποτυγχάνω την ώρα της ησυχίας
I could not imagine the pain he must have felt	Δεν μπορούσα να φανταστώ τον πόνο που πρέπει να ένιωθε
I went on my first book tour	Πήγα στην πρώτη μου περιοδεία βιβλίου
Eventually the bee leaves the colony to die	Τελικά η μέλισσα φεύγει από την αποικία για να πεθάνει
This time I take full advantage of it	Αυτή τη φορά το εκμεταλλεύομαι πλήρως
I want to use it at work	Θέλω να το χρησιμοποιήσω στη δουλειά
I figured that knighthood must be dead	Υπολόγισα ότι ο ιπποτισμός πρέπει να έχει πεθάνει
I hear the car door closing behind me	Ακούω την πόρτα του αυτοκινήτου να κλείνει πίσω μου
I really like this girl	Μου αρέσει πολύ αυτό το κορίτσι
I lowered the knife and his face relaxed	Κατέβασα το μαχαίρι και το πρόσωπό του χαλάρωσε
Some specific examples can help explain	Μερικά συγκεκριμένα παραδείγματα μπορεί να βοηθήσουν στην επεξήγηση
I was so desperate	Ήμουν τόσο απελπισμένος
I did not feel remorse for my actions	Δεν ένιωσα τύψεις για τις πράξεις μου
I have no idea what our time means anymore	Δεν έχω ιδέα τι σημαίνει πλέον η εποχή μας
I have repeatedly come to the conclusion that her changes were correct	Κατέληξα επανειλημμένα στο συμπέρασμα ότι οι αλλαγές της ήταν σωστές
I would try to comfort her	Θα προσπαθούσα να την παρηγορήσω
I eat after I got home	Τρώω αφού γύρισα σπίτι
I went to bed and the accident happened	Πήγα για ύπνο και έγινε το ατύχημα
Crowds had gathered around him	Γύρω του είχε μαζευτεί πλήθος
A little more efficient, less reverse pressure	Λίγο πιο αποτελεσματικό, λιγότερο αντίστροφη πίεση
Gentle to drink, that's all	Ήπια πολύ να πιω, αυτό είναι όλο
I can not forget her face	Δεν μπορώ να ξεχάσω το πρόσωπό της
I could never go back	Δεν θα μπορούσα ποτέ να επιστρέψω
I got some of that too	Κι εγώ πήρα λίγο από αυτό
I would have more control	Θα είχα περισσότερο έλεγχο
I doubt anything will happen	Αμφιβάλλω αν θα προκύψει κάτι
I bought the car to drive it	Αγόρασα το αυτοκίνητο για να το οδηγήσω
I have been walking it for months	Το έχω περπατήσει αυτούς τους μήνες
Eventually the original portrait returned	Τελικά επέστρεψαν το αρχικό πορτρέτο
I stumble on my feet	σκοντάφτω στα πόδια μου
I tell you, there was nothing wrong with that	Σας λέω ότι δεν υπήρχε τίποτα σε αυτό
A creature like this was not safe	Ένα πλάσμα σαν αυτό δεν ήταν ασφαλές
A warm look passed between us	Ένα θερμό βλέμμα πέρασε ανάμεσά μας
A great idea is a great idea	Μια υπέροχη ιδέα είναι μια υπέροχη ιδέα
A quick look made the owner clear	Μια γρήγορη εξέταση έκανε τον ιδιοκτήτη του ξεκάθαρο
I was so wrong in everything	Έκανα τόσο λάθος σε όλα
I seriously missed you	Μου έλειπες σοβαρά
I felt something cold in my thigh	Ένιωσα κάτι κρύο στον μηρό μου
I intend to die here	Σκοπεύω να πεθάνω εδώ
I will not stand this	Δεν θα το αντέξω αυτό
I should have been here earlier	Έπρεπε να ήμουν εδώ νωρίτερα
I have been looking for this specific information for a long time	Έψαχνα αυτή τη συγκεκριμένη πληροφορία για πολύ καιρό
I would learn to run it, with the help of course	Θα μάθαινα να το τρέχω, με τη βοήθεια φυσικά
I never even knew his last name	Δεν ήξερα ποτέ ούτε το επίθετό του
I had never done my records like that before	Δεν είχα ξανακάνει τους δίσκους μου έτσι
I was like people are crazy	Ήμουν σαν να είναι τρελοί οι άνθρωποι
I could not think of anything to say	Δεν μπορούσα να σκεφτώ τίποτα να πω
I'm everywhere with my art	Είμαι παντού με την τέχνη μου
Louis to stop the defeat streak	Λούις να σταματήσει το σερί ήττας
I could see the same looks on my trip	Μπορούσα να δω τα ίδια βλέμματα στο ταξίδι μου
It was old and faded and gray	Ήταν παλιά και ξεθωριασμένα και γκρίζα
I had a similar experience with this dice	Είχα μια παρόμοια εμπειρία με αυτό το ζάρι
I hurriedly wiped them from my eyes	Τα σκούπισα βιαστικά από τα μάτια μου
I go deep under the water, holding my breath	Μπαίνω βαθιά κάτω από το νερό, κρατώντας την ανάσα μου
I hope you visit me in my new home	Ελπίζω να με επισκεφτείτε στο νέο μου σπίτι
I will enjoy kissing him	Θα απολαύσω να τον φιλήσω
I decided to look for a more expensive title	Αποφάσισα να ψάξω για έναν πιο ακριβή τίτλο
He also had a hurried touchdown	Είχε επίσης ένα βιαστικό touchdown
I could not win a single prize in a school play	Δεν μπορούσα να κερδίσω ούτε ένα βραβείο σε μια σχολική παράσταση
I may not even live until dinner time	Μπορεί να μην ζήσω καν μέχρι την ώρα του δείπνου
I did not bother to measure it	Δεν μπήκα στον κόπο να το μετρήσω
It took me another month or so to process it	Χρειάστηκα άλλον έναν μήνα περίπου για να το επεξεργαστώ
I wanted to know who gave them	Ήθελα να μάθω ποιος τα έδωσε
Both were unsuccessful	Και οι δύο ήταν ανεπιτυχείς
I learned that the interrogation was a childish endeavor	Έμαθα ότι η ανάκριση ήταν μια παιδική προσπάθεια
I had no clothes for girls	Δεν είχα ρούχα για κορίτσια
I doubt if they heard him at all	Αμφιβάλλω αν τον άκουσαν καθόλου
I want to scream at him	Θέλω να του ουρλιάξω
A dead businessman and a gun battle	Ένας νεκρός επιχειρηματίας και μια μάχη με όπλα
I could not stop the car	Δεν μπορούσα να σταματήσω το αυτοκίνητο
I was almost exhausted and needed sleep	Ήμουν σχεδόν εξαντλημένος και χρειαζόμουν ύπνο
I was not prepared enough for either	Δεν ήμουν αρκετά προετοιμασμένος για κανένα από τα δύο
I needed him to speak eventually	Είχα ανάγκη να μιλήσει τελικά
I like to let them fix my hair	Μου αρέσει να τους αφήνω να μου φτιάχνουν τα μαλλιά
A bad day with bad things	Μια κακή μέρα με άσχημα πράγματα
I had a good life	Είχα κάνει μια καλή ζωή
I can not do that, not now	Δεν μπορώ να το κάνω αυτό, όχι τώρα
I could not make her come back here	Δεν μπορούσα να την κάνω να επιστρέψει εδώ
A weakness washed him away	Μια αδυναμία τον έπλυνε
I think he was killed out of shame	Πιστεύω ότι δολοφονήθηκε λόγω της ντροπής
A place of worship, called a temple	Ένας τόπος λατρείας, που ονομάζεται ναός
I can not take much with me anyway	Δεν μπορώ να πάρω πολλά μαζί μου πάντως
I can not answer this question for you	Δεν μπορώ να σου απαντήσω σε αυτήν την ερώτηση
I would not be a passenger on a luxury cruise ship	Δεν θα ήμουν επιβάτης σε ένα πολυτελές κρουαζιερόπλοιο
I was very frantic that I found you when you left	Ήμουν πολύ ξέφρενος που σε βρήκα που έφυγες
I also had no energy to run	Επίσης δεν είχα ενέργεια για να τρέξω
I stopped and shook my head	Σταμάτησα και κούνησα το κεφάλι μου
I did not have a solid form to look	Δεν είχα σταθερή φόρμα για να φανώ
I really like this story	Μου αρέσει πολύ αυτή η ιστορία
I have no idea where this character is coming from	Δεν έχω ιδέα από πού πηγαίνει αυτός ο χαρακτήρας
I had gained enough wisdom	Είχα αποκτήσει αρκετή σοφία
I reached the terrace	Έφτασα στη βεράντα
I like to keep it in a spray bottle	Μου αρέσει να το διατηρώ σε μπουκάλι σπρέι
The problem was resolved within three hours	Το πρόβλημα επιλύθηκε μέσα σε τρεις ώρες
I also grew up in this field	Και εγώ μεγάλωσα σε αυτόν τον τομέα
I think it's three or four	Νομίζω ότι είναι τρεις ή τέσσερις
I liked to tolerate it	Μου άρεσε να το ανεχθώ
I really did not know what to expect	Δεν ήξερα πραγματικά τι να περιμένω
I turned to religion to get away from work	Γύρισα στη θρησκεία για να ξεφύγω από τη δουλειά
I could not bring him back either	Ούτε εγώ μπόρεσα να τον φέρω πίσω
I wanted to go home at that moment	Ήθελα να πάω σπίτι εκείνη τη στιγμή
We must return to our old place	Πρέπει να επιστρέψουμε στην παλιά μας θέση
I watched your little light emission	Παρακολούθησα τη μικρή σου εκπομπή φωτός
I will not believe it	Δεν θα το πιστέψω
I could not have endured much longer	Δεν θα μπορούσα να είχα αντέξει πολύ περισσότερο
I did not know if it was the same	Δεν ήξερα αν ήταν το ίδιο
I never touch things	Δεν αγγίζω ποτέ τα πράγματα
I could easily find a wall and go home	Θα μπορούσα εύκολα να βρω έναν τοίχο και να πάω σπίτι
I feel like a completely different person internally	Αισθάνομαι σαν ένα εντελώς διαφορετικό άτομο εσωτερικά
I just wanted to introduce myself officially	Ήθελα μόνο να συστηθώ επίσημα
I learned how faithful they can be as well	Έμαθα πόσο πιστοί μπορούν να είναι επίσης
I stopped buying gasoline for the car	Σταμάτησα να αγοράσω βενζίνη για το αυτοκίνητο
I shared the feeling	Μοιράστηκα το συναίσθημα
I have something for such things	Έχω κάτι για τέτοια πράγματα
I pulled it and went up to his balcony	Το τράβηξα και ανέβηκα στο μπαλκόνι του
I looked at myself on the couch	Κοίταξα τον εαυτό μου στον καναπέ
I wonder what goes through his mind	Αναρωτιέμαι τι περνάει από το μυαλό του
A good place with us	Ένα μέρος καλά μαζί μας
I was seventeen and married	Ήμουν δεκαεπτά και παντρεμένος
I was anything but calm	Ήμουν κάθε άλλο παρά ήρεμος
I returned a visual question	Επέστρεψα μια οπτική ερώτηση
I was first, my friend here was second	Ήμουν πρώτος, ο φίλος μου εδώ ήταν δεύτερος
A noise so alien that it surprised me	Ένας θόρυβος τόσο εξωγήινος που με ξάφνιασε
I can not stay here anymore	Δεν μπορώ να μείνω άλλο εδώ
I did not want to open the door	Δεν ήθελα να ανοίξω την πόρτα
Almost every community had a project to work on	Σχεδόν κάθε κοινότητα είχε ένα έργο για να εργαστεί
I know about that	Ξέρω για αυτό
His record speaks for itself	Το ρεκόρ του μιλάει από μόνο του
I wonder where the guard is now	Αναρωτιέμαι πού είναι τώρα ο φύλακας
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive	Σε καμία περίπτωση δεν νομίζω ότι είσαι χαζός
I can no longer deal with this kind of relationship	Δεν μπορώ να ασχοληθώ άλλο με τέτοιου είδους σχέσεις
The first of these is a covered bridge	Το πρώτο από αυτά είναι μια στεγασμένη γέφυρα
I am personally shocked	Προσωπικά έχω πάθει σοκ
I had to shoot some men	Έπρεπε να πυροβολήσω μερικούς άντρες
One possible interpretation is this	Μια πιθανή ερμηνεία είναι η εξής
I avoided the roads to the east	Απέφευγα τους δρόμους στα ανατολικά
I owe him an explanation	Του οφείλω μια εξήγηση
I looked at my watch it was past half past ten	Κοίταξα το ρολόι μου ήταν περασμένες δέκα και μισή
I still can not see anything	Ακόμα δεν μπορώ να δω τίποτα
I discover things about people	Ανακαλύπτω πράγματα για τους ανθρώπους
I had never seen her look so old	Δεν την είχα δει ποτέ να μοιάζει τόσο γερασμένη
I was hoping it would be soon	Ήλπιζα ότι θα ήταν σύντομα
A brief moment of happiness	Μια σύντομη στιγμή ευτυχίας
I felt angry, I felt that they had stolen a real life from me	Ένιωσα θυμωμένος, ένιωσα ότι μου έκλεψαν μια αληθινή ζωή
I think the current panel is great	Νομίζω ότι το τρέχον πάνελ είναι υπέροχο
I lost my confidence afterwards	Έχασα την αυτοπεποίθησή μου μετά
I knew what that was like	Ήξερα πώς ήταν αυτό
A few seconds later he was out of sight	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα έμεινε εκτός οπτικού πεδίου
I was worried sick, they kept saying that you might die	Ανησυχούσα άρρωστος, έλεγαν συνέχεια ότι μπορεί να πεθάνεις
An acute agony pervaded her	Μια οξεία αγωνία τη διαπέρασε
I never feel angry or imprisoned	Ποτέ δεν νιώθω θυμωμένος ή φυλακισμένος
I waited until the last minute	Περίμενα μέχρι την τελευταία στιγμή
I like teaching music	Μου αρέσει να διδάσκω μουσική
I have stayed in this house	Έχω μείνει σε αυτό το σπίτι
I was never athletic	Δεν ήμουν ποτέ αθλητικός
I am their natural enemy	Είμαι ο φυσικός τους εχθρός
I think it should be covered as a tactic	Νομίζω ότι πρέπει να καλυφθεί ως τακτική
I recognized the tone of voice	Αναγνώρισα τον τόνο της φωνής
I show her finger	Της δείχνω το δάχτυλο
He returned to the body eleven days later	Επέστρεψε στο σώμα έντεκα μέρες αργότερα
I wanted our family and our home	Ήθελα τη δική μας οικογένεια και το σπίτι μας
I was only three years old then	Τότε ήμουν μόλις τριών ετών
The film deserved to be made only at that moment	Η ταινία άξιζε να γίνει μόνο εκείνη τη στιγμή
I have to leave now, to figure it out	Πρέπει να φύγω τώρα, να το καταλάβω
I'm a four year old girl suddenly	Είμαι ένα τετράχρονο κοριτσάκι ξαφνικά
I felt the panic take over	Ένιωθα τον πανικό να κυριεύει
I noticed that the lantern was still sitting on the table	Παρατήρησα ότι το φανάρι ήταν ακόμα καθισμένο στο τραπέζι
I chased them to get my money back	Τους καταδίωξα για να πάρω τα χρήματά μου πίσω
I was tired and alone	Ήμουν κουρασμένος και μόνος
There remains a strong interest in medicine	Παραμένει έντονο ενδιαφέρον για την ιατρική
I still had not gone beyond our argument before	Εξακολουθούσα να μην είχα ξεπεράσει την επιχειρηματολογία μας από πριν
I will be in you soon	Σύντομα θα είμαι μέσα σου
The authors claim that this is a partial explanation	Οι συγγραφείς ισχυρίζονται ότι αυτή είναι μια μερική εξήγηση
I feel connected halfway	Νιώθω ότι είμαστε συνδεδεμένοι στα μισά του δρόμου
I would recommend them without hesitation	Θα τους συνιστούσα χωρίς δισταγμό
I think you have finally presented the truth	Εκτιμώ ότι επιτέλους παρουσιάσατε την αλήθεια
I was not really sure how much to tell him	Δεν ήμουν πραγματικά σίγουρος πόσα να του πω
I was a little surprised to see him at work	Ήμουν λίγο έκπληκτος που τον είδα στη δουλειά
I was clearly crazy	Έμεινα ξεκάθαρα τρελός
I have never been so scared in my life	Ποτέ δεν φοβήθηκα τόσο στη ζωή μου
I asked you so many times	σε ρώτησα τόσες φορές
I opened the heavy door, and entered without speaking	Άνοιξα τη βαριά πόρτα, και χωρίς να μιλήσει μπήκε
A long time ago he may have hoped	Πριν από πολύ καιρό μπορεί να ήλπιζε
I should have stayed there longer	Έπρεπε να είχα μείνει εκεί περισσότερο
I hate fasting right now	Μισώ τη νηστεία αυτή τη στιγμή
At first I thought of a ring	Στην αρχή σκέφτηκα ένα δαχτυλίδι
I have to see me dude	Πρέπει να με δω φίλε
I may have only slept an hour	Μπορεί να κοιμόμουν μόνο μια ώρα
I hand over those who really want to surrender	Παραδίδω αυτούς που πραγματικά θέλουν να παραδοθούν
I was aware, and not of, of the bleeding	Ήμουν ενήμερος, και όχι, της αιμορραγίας
Since then it remains in print	Έκτοτε παραμένει σε έντυπη μορφή
I flatly refused to do so	Αρνήθηκα κατηγορηματικά να το κάνω
I would not wish it on my worst enemy	Δεν θα το ευχόμουν στον χειρότερο εχθρό μου
I offered to fight them today, one after the other	Προσφέρθηκα να τους πολεμήσω σήμερα, το ένα μετά το άλλο
I'm not sure when this photo was taken	Δεν είμαι σίγουρος πότε τραβήχτηκε αυτή η φωτογραφία
I was in control again	Είχα πάλι τον έλεγχο
I would not go out with someone like that voluntarily	Δεν θα έβγαινα οικειοθελώς με κάποιον τέτοιο
I find it healing and soothing	Το βρίσκω θεραπευτικό και καταπραϋντικό
A steel bar ran on her back	Μια ατσάλινη ράβδος έτρεξε στην πλάτη της
I started to go down the stairs	Ξεκίνησα να κατεβαίνω τη σκάλα
I hit her on the shoulder	Την χτυπάω στον ώμο
I cried for several weeks	Έκλαιγα για αρκετές εβδομάδες
I was used to it anyway	Το είχα συνηθίσει πάντως
I had dropped ten in less than three months	Είχα πέσει δέκα σε λιγότερο από τρεις μήνες
I have some of the copies with me	Έχω μερικά από τα αντίγραφα μαζί μου
I can never go back to your house again	Δεν μπορώ να επιστρέψω ποτέ ξανά στο σπίτι σου
I have not used my powers for over a decade	Δεν έχω χρησιμοποιήσει τις δυνάμεις μου για πάνω από μια δεκαετία
I would not be alive to tell this story	Δεν θα ήμουν ζωντανός για να πω αυτή την ιστορία
I was told he could go home tomorrow	Μου είπαν ότι θα μπορούσε να πάει σπίτι αύριο
I was quite young then	Ήμουν αρκετά μικρός τότε
I must have lost track of time or something	Πρέπει να έχασα την αίσθηση του χρόνου ή κάτι τέτοιο
I mean, thank you for treating me as a person	Θέλω να πω, σας ευχαριστώ που με συμπεριφέρεστε σαν άτομο
I was also afraid of the requirement of mathematics	Φοβόμουν επίσης την απαίτηση των μαθηματικών
I was just talking about you	Απλώς μιλούσα για σένα
I have not seen a wet dream in years	Δεν έχω δει ένα υγρό όνειρο εδώ και χρόνια
Personally I would like to start as early as possible	Προσωπικά θα ήθελα να ξεκινήσω όσο πιο νωρίς γίνεται
I could not live a quiet, stable life	Δεν μπορούσα να ζήσω μια ήσυχη, σταθερή ζωή
I did not believe in things like dreams of fate	Δεν πίστευα σε πράγματα όπως τα όνειρα της μοίρας
I used the key to open a huge door	Χρησιμοποίησα το κλειδί για να ανοίξω μια τεράστια πόρτα
I gave him your phone number	Του έδωσα τον αριθμό τηλεφώνου σου
I expect high things from the attack	Περιμένω υψηλά πράγματα από την επίθεση
This honorary position was held for several weeks	Αυτή η τιμητική θέση κρατήθηκε για αρκετές εβδομάδες
I was recently abandoned	Είχα πρόσφατα εγκαταλειφθεί
The response to the episode was generally positive	Η ανταπόκριση στο επεισόδιο ήταν γενικά θετική
I use this provider everywhere	Χρησιμοποιώ αυτόν τον πάροχο παντού
I was really moving to follow the mouse	Πραγματικά κινιόμουν για να ακολουθήσω το ποντίκι
I took the human life of a virgin girl	Πήρα την ανθρώπινη ζωή μιας παρθένας κοπέλας
Individual consciousness is at the heart of this vision	Η ατομική συνείδηση ​​βρίσκεται στην καρδιά αυτού του οράματος
Much research has been done on these reports	Έχει γίνει πολλή έρευνα για αυτές τις αναφορές
I did not want to make her an enemy	Δεν ήθελα να της κάνω εχθρό
I use them a lot, I live alone	Τα χρησιμοποιώ πολύ, ζω μόνος μου
I noticed that he was standing very close	Σημείωσα ότι στεκόταν πολύ κοντά
One or two sentences can make all the difference	Μια ή δύο προτάσεις μπορούν να κάνουν τη διαφορά
A wooden table, beaten and worn to hell	Ένα ξύλινο τραπέζι, χτυπημένο και φορεμένο στο διάολο
I could get in trouble, not that it matters now	Θα μπορούσα να μπω σε μπελάδες, όχι ότι έχει σημασία τώρα
He was sitting alone and looking at the gap	Καθόταν μόνος του και κοιτούσε το κενό
This resulted in a change of strategy	Αυτό είχε ως αποτέλεσμα την αλλαγή στρατηγικής
I have not stolen anything	Δεν έχω κλέψει τίποτα
I do not have the impetus to do it	Δεν έχω την ώθηση να το κάνω
I spread my clothes on the bed	Άπλωσα τα ρούχα μου στο κρεβάτι
A smile spread across her face	Ένα χαμόγελο απλώθηκε στο προσωπάκι της
I did not know anyone there	Δεν ήξερα κανέναν εκεί
I ran exhausted and on an empty stomach	Έτρεξα εξαντλημένος και με άδειο στομάχι
I understand that it makes writers happy and productive	Καταλαβαίνω ότι κάνει τους συγγραφείς χαρούμενους και παραγωγικούς
They still have to play us next time	Πρέπει ακόμα να μας παίξουν του χρόνου
I had never heard her speak extensively	Δεν την είχα ξανακούσει να μιλά εκτενώς
The supply of weapons and ammunition was also controlled	Ελεγχόταν επίσης η προμήθεια όπλων και πυρομαχικών
I just wanted to express my joy	Ήθελα απλώς να εκφράσω τη χαρά μου
I always think so	Πάντα το σκέφτομαι έτσι
I see them eating, talking, doing chores	Τους βλέπω να τρώνε, να μιλάνε, να κάνουν δουλειές
I could tell he was angry and hurt	Μπορούσα να πω ότι ήταν θυμωμένος και πληγωμένος
I'm not sure what to do with them	Δεν είμαι σίγουρος τι να τους κάνω
I can feel that you need it	Μπορώ να νιώσω ότι το χρειάζεσαι
I was desperate to understand the picture	Ήμουν απελπισμένος να καταλάβω την εικόνα
I can not lose my job for this	Δεν μπορώ να χάσω τη δουλειά μου για αυτό
I tell her about you all the time	Της λέω για σένα όλη την ώρα
I went out with one foot and there was nothing	Βγήκα με το ένα πόδι και δεν υπήρχε τίποτα
In fact, a week later	Μια βδομάδα αργότερα μάλιστα
I went back just before his hands were wrapped in flames	Πήγα πίσω λίγο πριν τα χέρια του τυλιχτούν στις φλόγες
I like to experiment, to try new things	Μου αρέσει να πειραματίζομαι, να δοκιμάζω νέα πράγματα
I need to find out the missing pieces in the story	Πρέπει να μάθω τα κομμάτια που λείπουν στην ιστορία
I felt him rub his hard cock on me	Τον ένιωσα να τρίβει το σκληρό καβλί του πάνω μου
I went to work today, as usual	Πήγα στη δουλειά σήμερα, ως συνήθως
The Arab media began using it themselves a decade later	Τα αραβικά μέσα άρχισαν να το χρησιμοποιούν τα ίδια μια δεκαετία αργότερα
I wanted to ask you something	Ήθελα να σε ρωτήσω κάτι
I became a little hostile	Έγινα λίγο εχθρική
I had never failed a high school class	Δεν είχα αποτύχει ποτέ σε ένα μάθημα στο γυμνάσιο
I was afraid for my daughter	Φοβόμουν για την κόρη μου
I did not see the revolutionaries	Δεν είδα τους επαναστάτες
I kept my mouth shut	Κράτησα το στόμα μου κλειστό
It is the third game in the series	Είναι το τρίτο παιχνίδι της σειράς
I went through the glass	Πέρασα από το ποτήρι
I said puzzled	είπα απορημένος
A few seconds later, he looked up again	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, σήκωσε ξανά το βλέμμα του
A carrier brought them the day after the auction	Ένας μεταφορέας τα έφερε την επόμενη μέρα της δημοπρασίας
I miss everything sometimes	Μου λείπουν όλα μερικές φορές
I could not see much difference from last week	Δεν μπορούσα να διακρίνω μεγάλη διαφορά από την προηγούμενη εβδομάδα
A new respect formed in her eyes and we fought	Ένας νέος σεβασμός σχηματίστηκε στα μάτια της και παλέψαμε
I can not understand why, though	Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί, όμως
I go in and lock the door	Μπαίνω μέσα και κλειδώνω την πόρτα
I could not be ten	Δεν θα μπορούσα να ήμουν δέκα
I ran inside the house	Έτρεξα μέσα στο σπίτι
I had to give up my practice completely	Έπρεπε να εγκαταλείψω τελείως την πρακτική μου
I never understood why	Ποτέ δεν κατάλαβα γιατί
I had not protected her	Δεν την είχα προστατέψει
They probably recognize me	Μάλλον με αναγνωρίζουν
I'm kind of sorry for her	Κάπως τη λυπάμαι
I could almost hear her voice	Σχεδόν άκουγα τη φωνή της
I tried to restrain myself	Προσπάθησα να συγκρατηθώ
I finally found a local company to help me	Τελικά βρήκα μια τοπική εταιρεία να με βοηθήσει
I look forward to seeing you there	Ανυπομονώ να σε δω εκεί
I think everyone has their own	Νομίζω ότι ο καθένας έχει το δικό του
I read a book last night	Διάβασα ένα βιβλίο χθες το βράδυ
I was not against them	Δεν ήμουν εγώ εναντίον τους
I need a place to call home	Χρειάζομαι ένα μέρος να αποκαλώ σπίτι
I had to talk to someone	Έπρεπε να μιλήσω σε κάποιον
I think his voice is sexy	Νομίζω ότι η φωνή του είναι σέξι
I still did not have an answer for him	Ακόμα δεν του είχα απάντηση
I began to experience tremendous peace	Άρχισα να βιώνω τρομερή γαλήνη
I leaned back, trying to look steady	Έσκυψα προς τα πίσω, προσπαθώντας να φανώ σταθερός
I do not feel these feelings anymore	Δεν νιώθω πια αυτά τα συναισθήματα
I told him about the phone calls	Του είπα για τα τηλεφωνήματα
I have never seen her cry like that	Δεν την έχω δει ποτέ να κλαίει έτσι
I know you eight years old	Σε ξέρω οκτώ χρονών
I promise you there is nothing to fear	Σας υπόσχομαι ότι δεν υπάρχει τίποτα να φοβάστε
I was only fighting fire with fire	Καταπολεμούσα μόνο τη φωτιά με τη φωτιά
A large crowd was there	Ένα μεγάλο πλήθος ήταν εκεί
I love this store too	Κι εγώ το λατρεύω αυτό το μαγαζί
I wish it could be done but it is not done	Μακάρι να γίνει αλλά δεν γίνεται
I try to believe him	Προσπαθώ να τον πιστέψω
I had a baseball team	Είχα μια ομάδα μπέιζμπολ
I would like to sing the strange words	Θα ήθελα να τραγουδήσω τα περίεργα λόγια
I waited, looking at nothing	Περίμενα, κοιτάζοντας το τίποτα
I was wondering what did you do tonight	Αναρωτιόμουν τι έκανες απόψε
I put my finger on the trigger and get ready	Βάζω το δάχτυλό μου στη σκανδάλη και ετοιμάζομαι
I slipped on the floor, trying to catch my breath	Γλίστρησα στο πάτωμα, προσπαθώντας να πάρω την ανάσα μου
A search can normally be completed in a week	Μια αναζήτηση μπορεί κανονικά να ολοκληρωθεί σε μια εβδομάδα
A lantern hung from a pole	Ένα φανάρι κρεμόταν από ένα στύλο
A killer is less afraid	Ένας δολοφόνος φοβάται λιγότερο
Then I put them in	Μετά τα έβαλα μέσα
I worked for a long time developing this model	Εργάστηκα για αρκετό καιρό αναπτύσσοντας αυτό το μοντέλο
I open the word and start making my mark	Ανοίγω τη λέξη και αρχίζω να κάνω το σημάδι μου
I need to see you as soon as possible	Πρέπει να σε δω το συντομότερο δυνατό
A bad person can not speak for good	Ένας κακός άνθρωπος δεν μπορεί να μιλήσει για καλό
I touched my face and the reflection did the same	Άγγιξα το πρόσωπό μου και η αντανάκλαση έκανε το ίδιο
A war prize, exclusively his own	Ένα έπαθλο πολέμου, αποκλειστικά δικό του
I did not manage to see what color they are	Δεν πρόλαβα να δω τι χρώμα έχουν
I take full responsibility for my actions	Αναλαμβάνω την πλήρη ευθύνη των πράξεών μου
A large group of writers handled the script	Μια μεγάλη ομάδα συγγραφέων χειρίστηκε το σενάριο
Two official covers have been made for this song	Δύο επίσημες διασκευές έχουν γίνει για αυτό το τραγούδι
I thought he would not return here	Νόμιζα ότι δεν θα επέστρεφε εδώ
I can not afford to let anything happen	Δεν έχω την πολυτέλεια να αφήσω να συμβεί τίποτα
I did not need to be healed	Δεν χρειαζόταν να γιατρευτώ
No movie rights acquired	Δεν αποκτήθηκαν δικαιώματα ταινίας
It was a very lonely endeavor	Ήταν μια πολύ μοναχική προσπάθεια
I did not even feel it when the car stopped	Δεν το ένιωσα καν όταν σταμάτησε το αυτοκίνητο
I will not end our relationship	Δεν θα τελειώσω τη σχέση μας
I got something of yours	Πήρα κάτι δικό σου
I know what he does	Ξέρω τι κάνει
I looked out the window at the gloomy morning	Κοίταξα έξω από το παράθυρο το ζοφερό πρωινό
I see it in his eyes	Το βλέπω στα μάτια του
Somewhere there I fell down the hill	Κάπου εκεί έπεσα κάτω από το λόφο
I feel part of them now	Νιώθω μέρος τους τώρα
I certainly did not feel guilty about it	Σίγουρα δεν ένιωθα ένοχος γι' αυτό
I had to call for help	Έπρεπε να καλέσω για βοήθεια
I really like sports especially football	Μου αρέσει πολύ ο αθλητισμός ειδικά το ποδόσφαιρο
I melt in his arms	Λιώνω στην αγκαλιά του
I wish my worst fear was the hurricane	Εύχομαι ο χειρότερος φόβος μου να είναι ο τυφώνας
I'm ready to please	Είμαι έτοιμος να παρακαλέσω
I do not write novels	Δεν γράφω μυθιστορήματα
I have never shared these thoughts	Δεν έχω μοιραστεί ποτέ αυτές τις σκέψεις
I was very excited to be very worried about the food	Ήμουν πολύ ενθουσιασμένος για να ανησυχώ πολύ για το φαγητό
I find faces very difficult to make	Βρίσκω πρόσωπα πολύ δύσκολα να τα κάνω
I laughed and really enjoyed the walk	Γελούσα και πραγματικά απολάμβανα τη βόλτα
I need some time away	Χρειάζομαι λίγο χρόνο μακριά
I live on the edge of society	Ζω στα όρια της κοινωνίας
A local lad did well	Ένα ντόπιο παλικάρι έκανε καλά
I was under his control	Ήμουν υπό την εξουσία του
I can not hold it anymore	Δεν μπορώ να το κρατήσω άλλο
A new planet that was all his own	Ένας νέος πλανήτης που ήταν όλος δικός του
I did not want to look back at my house	Δεν ήθελα να κοιτάξω πίσω στο σπίτι μου
I started reading the most recent chapters	Άρχισα να διαβάζω τα πιο πρόσφατα κεφάλαια
A figure fell to the floor	Μια φιγούρα έπεσε στο πάτωμα
I was so hot for him	Ήμουν τόσο ζεστός για εκείνον
I looked in that direction and saw them walking	Κοίταξα προς αυτή την κατεύθυνση και τους είδα να περπατούν
I was doing just fine, I almost didn't notice it	Τα έπαιρνα μια χαρά, σχεδόν δεν το πρόσεξα
I thought it was weird	Το σκέφτηκα περίεργο
I know you will continue to do wonderful things	Ξέρω ότι θα συνεχίσεις να κάνεις υπέροχα πράγματα
A huge stage completed the track	Μια τεράστια σκηνή ολοκλήρωσε την πίστα
A new sun lit up the meadow for lunch	Ένας νέος ήλιος φώτισε το λιβάδι για μεσημεριανό γεύμα
I will do what makes me happy	Θα κάνω αυτό που με κάνει χαρούμενο
I deserved it so much	Μου άξιζε τόσο πολύ
I find even the short trip hard work	Βρίσκω ακόμη και το σύντομο ταξίδι σκληρή δουλειά
I did not argue and gave in to what he wanted	Δεν μάλωσα και ενέδωσα σε αυτό που ήθελε
I deliver snow in the summer	Παραδίδω χιόνι το καλοκαίρι
I felt like an animal	Ένιωθα σαν ζώο
I want to meet my husband's mother	Θέλω να γνωρίσω τη μητέρα του άντρα μου
I never had a choice	Δεν είχα ποτέ επιλογή
I noticed it immediately	Το παρατήρησα αμέσως
I can not shoot an arrow	Δεν μπορώ να ρίξω βέλος
I asked you to come together	Σου ζήτησα να έρθεις μαζί
I think we have almost three thousand this morning	Νομίζω ότι έχουμε σχεδόν τρεις χιλιάδες σήμερα το πρωί
I smiled and shrugged and then went to sit back	Χαμογέλασα και ανασήκωσα τους ώμους και μετά πήγα να κάτσω πίσω
I did not like being out of control	Δεν μου άρεσε να είμαι εκτός ελέγχου
I told her to stay there and keep watching	Της είπα να μείνει εκεί και να συνεχίσει να παρακολουθεί
I had to go somewhere warm and fast	Έπρεπε να πάω κάπου ζεστά και γρήγορα
I can not begin to wonder what he has put us	Δεν μπορώ να αρχίσω να αναρωτιέμαι σε τι μας έχει βάλει
I have no idea where these girls are	Δεν έχω ιδέα πού είναι αυτά τα κορίτσια
I bet they will never do anything fun	Βάζω στοίχημα ότι ποτέ δεν θα κάνουν κάτι διασκεδαστικό
I think you are watching him	Πιστεύω ότι τον προσέχεις
Then I understood his reasoning	Τότε κατάλαβα το σκεπτικό του
I knew it in my bones	Το ήξερα στα κόκαλά μου
A few stones with strange shapes	Λίγες πέτρες με περίεργα σχήματα
I guess you have been played	Υποθέτω ότι σε έχουν παίξει
I did not understand what everyone was talking about	Δεν κατάλαβα τι μιλούσαν όλοι
The patches are easy to remove	Τα μπαλώματα αφαιρούνται εύκολα
I was not scared at all	Δεν φοβήθηκα καθόλου
I was looking forward to seeing what the day would bring	Ανυπομονούσα να δω τι θα έφερνε η μέρα
I owed him so much	Του χρωστούσα τόσα πολλά
I went in, I stopped dead	Μπήκα μέσα, σταμάτησα νεκρός
I blew the dirt and lifted it up	Φύσηξα τη βρωμιά και την ανέβασα πάνω
I want you to succeed	Θέλω να πετύχεις
I will pretend to marry her first, as you suggested	Θα προσποιηθώ ότι θα την παντρευτώ πρώτα, όπως πρότεινες
A great wine with high alcohol	Ένα μεγάλο κρασί με υψηλό αλκοόλ
I have to teach and you have to learn	Πρέπει να διδάξω και εσύ πρέπει να μάθεις
I took care of them for years	Τα φρόντιζα χρόνια
I was already on top of him	Ήμουν ήδη από πάνω του
I'm here to replace you	Είμαι εδώ για να σε αντικαταστήσω
A few blocks away, the music dies	Λίγα τετράγωνα πιο πέρα, η μουσική πεθαίνει
I owe you a beer and a day off	Σου χρωστάω μια μπύρα και μια μέρα άδεια
I was interested for a while	Έκανα ενδιαφέρον για λίγο
I quickly opened the email, looking forward to seeing his answer	Άνοιξα γρήγορα το email, ανυπόμονα να δω την απάντησή του
I want to make a life with you	Θέλω να κάνω μια ζωή μαζί σου
I'm curious and will try your other types	Είμαι περίεργος και θα δοκιμάσω τους άλλους τύπους σου
I often go for a walk early in the morning	Πηγαίνω συχνά για μια βόλτα νωρίς το πρωί
I clap my hand on the side table	Χτυπάω το χέρι μου στο πλαϊνό τραπέζι
I smell the beer in his breath	Μυρίζω την μπύρα στην ανάσα του
I can not even think about it	Δεν μπορώ καν να το σκεφτώ
Not that I had thought of that	Ούτε που το είχα σκεφτεί
I was angry and shocked by this	Θύμωσα και σοκαρίστηκα με αυτό
I express my dissatisfaction	Εκφράζω τη δυσαρέσκειά μου
I got up from the floor	Σηκώθηκα από το πάτωμα
I nodded and followed in her footsteps	Έγνεψα καταφατικά και ακολούθησα τα βήματά της
But I knew that no wish would work	Ήξερα όμως ότι καμία επιθυμία δεν θα λειτουργούσε
I guess that makes you very special	Υποθέτω ότι αυτό σε κάνει πολύ ξεχωριστό
I want to share everything with him	Θέλω να μοιραστώ τα πάντα μαζί του
I think there are people who know me	Νομίζω ότι υπάρχουν άνθρωποι που με γνωρίζουν
I was not in anything like them	Δεν ήμουν σε τίποτα σαν αυτούς
I used it for something	Το χρησιμοποίησα για κάτι
I shake my head and start to feel comfortable	Κουνώ το κεφάλι μου και αρχίζω να νιώθω άνετα
I almost pulled the trigger when he jumped on you	Σχεδόν πάτησα τη σκανδάλη όταν σε πήδηξε
I take a quick look over my shoulder	Ρίχνω μια γρήγορη ματιά πάνω από τον ώμο μου
A cup of tea, which received strange looks	Ένα φλιτζάνι τσάι, που δέχτηκε περίεργα βλέμματα
I jumped and fire ash went everywhere	Πήδηξα και στάχτη από φωτιά πήγε παντού
I tap gently from my uncle, with my hand on his	Πατώ απαλά από τον θείο μου, με το χέρι μου στο δικό του
I just enjoy making things easier with you	Απλώς απολαμβάνω να κάνω τα πράγματα πιο εύκολα μαζί σου
I do not know where to go	Δεν ξέρω πού να πάω
A spirit from a spiritual part	Ένα πνεύμα από πνευματικό μέρος
I should have asked questions, insisted, explained	Έπρεπε να είχα κάνει ερωτήσεις, να επιμείνω, να εξηγήσω
I just want to get a second opinion	Απλά θέλω να πάρω μια δεύτερη γνώμη
I was secretly excited about this opportunity	Ενθουσιάστηκα κρυφά με αυτή την ευκαιρία
I thought he might want to come with us	Σκέφτηκα ότι μπορεί να θέλει να έρθει μαζί μας
I should harden it	Θα έπρεπε να το σκληρύνω
Sometimes I need time for myself	Μερικές φορές χρειάζομαι χρόνο για τον εαυτό μου
I felt it deep in my soul	Το ένιωθα βαθιά στην ψυχή μου
I'm smarter than the cage	Είμαι πιο έξυπνος από το κλουβί
One person has to sort things out	Ένα άτομο πρέπει να τακτοποιήσει τα πράγματα
I told myself it would be like climbing a tree	Είπα στον εαυτό μου ότι θα ήταν σαν να σκαρφαλώνω σε ένα δέντρο
I pressed my eyes to the window to be sure	Πίεσα τα μάτια μου στο παράθυρο για να είμαι σίγουρος
I have not named them yet	Δεν τους έχω ονομάσει ακόμα
I think not being in a hurry also helped	Νομίζω ότι το να μην βιάζομαι βοήθησε επίσης
A minute later she nodded too	Ένα λεπτό αργότερα έγνεψε και εκείνη
That's all I can tell you	Μόνο αυτό μπορώ να σου πω
I thought it looked good considering	Νόμιζα ότι φαινόταν καλή λαμβάνοντας υπόψη
From there the highway goes north	Από εκεί ο αυτοκινητόδρομος κατευθύνεται βόρεια
I explained it to you	Σας το εξήγησα
Forty dead in a small cave	Σαράντα νεκροί σε μια μικρή σπηλιά
I never saw myself as an intellectual	Ποτέ δεν είδα τον εαυτό μου ως διανοούμενο άτομο
I felt a little uncomfortable at that moment	Ένιωσα ελαφρώς άβολα εκείνη τη στιγμή
I noticed that they had been seduced towards the ladies	Παρατήρησα ότι είχαν παρασυρθεί προς τις κυρίες
I reached out and grabbed this warm and lovely hand	Άπλωσα το χέρι και έπιασα αυτό το ζεστό και υπέροχο χέρι
Then I sit in the chair behind my desk	Μετά κάθομαι στην καρέκλα πίσω από το γραφείο μου
I went up with him and knelt by a bed	Ανέβηκα μαζί του και γονάτισα δίπλα σε ένα κρεβάτι
I really needed that money	Χρειαζόμουν πραγματικά αυτά τα χρήματα
I will be able to meet	Θα μπορέσω να συναντηθώ
I love days like this	Λατρεύω τέτοιες μέρες
A moving gift for your closest friend	Ένα συγκινητικό δώρο για τον πιο στενό σας φίλο
I liked driving	Μου άρεσε να ασχολούμαι με την οδήγηση
A futile fight against the bubble	Ένας μάταιος αγώνας ενάντια στη φούσκα
I want to know what you think	Θέλω να μάθω τι πιστεύεις
I happily got behind the wheel and put the engine in front	Ανέβηκα χαρούμενος πίσω από το τιμόνι και έβαλα μπροστά τη μηχανή
I had the impression that nothing could be done	Είχα την εντύπωση ότι δεν μπορούσε να γίνει τίποτα
I can not believe my good luck	Δεν μπορώ να πιστέψω την καλή μου τύχη
I will take them into account	Θα τα λάβω υπόψη μου
A captive man is never really a captive	Ένας αιχμάλωτος άνθρωπος πραγματικά δεν είναι ποτέ αιχμάλωτος
I guess to us, the idea seems quite strange	Υποθέτω ότι σε εμάς, η ιδέα φαίνεται αρκετά περίεργη
I stopped at the last cave and glanced around	Σταμάτησα στο τελευταίο σπήλαιο και έριξα μια ματιά τριγύρω
His compassion for the detainees was recognized by them	Η συμπόνια του για τους κρατούμενους αναγνωρίστηκε από αυτούς
I was really surprised that he did not just come in	Πραγματικά εξεπλάγην που δεν μπήκε απλώς
Her name was originally suggested by her grandmother	Το όνομά της προτάθηκε αρχικά από τη γιαγιά της
I hope the company has solved the problem	Ελπίζω η εταιρεία να έχει λύσει το πρόβλημα
I tried my best, though	Προσπάθησα ό,τι καλύτερο μπορούσα, όμως
I look in the mirror again	Κοιτάζομαι ξανά στον καθρέφτη
This attempt failed	Αυτή η προσπάθεια απέτυχε
I turned and lost my legs	Έστριψα και έχασα τα πόδια μου
I have another free afternoon	Έχω άλλο ένα ελεύθερο απόγευμα
I never criticize the referees during the game	Δεν επικρίνω ποτέ τους διαιτητές κατά τη διάρκεια του παιχνιδιού
I could not help but impress him with the art of my coffee	Δεν μπορούσα να μην τον εντυπωσιάσω με την τέχνη του καφέ μου
I had no right to ask him	Δεν είχα κανένα δικαίωμα να του το ζητήσω
I ask teachers to write letters of recommendation	Ζητώ από τους δασκάλους να γράψουν συστατικές επιστολές
I like to see the light go out from inside them	Μου αρέσει να βλέπω το φως να σβήνει από μέσα τους
I only saw her once a month for a day	Την έβλεπα μόνο μια φορά το μήνα για μια μέρα
I wanted to stay that way for a long time	Ήθελα να μείνω έτσι για πολύ καιρό
I had reached my limits	Είχα φτάσει στα όριά μου
Arnold decided to act immediately	Ο Άρνολντ αποφάσισε να δράσει αμέσως
I opened my eyes, but I remained as still as possible	Άνοιξα τα μάτια μου, αλλά έμεινα όσο πιο ακίνητος γινόταν
I wanted to crawl under the bench	Ήθελα να συρθώ κάτω από τον πάγκο
I was blinded by my anger	Τυφλώθηκα από τον θυμό μου
I still could not believe we did that	Ακόμα δεν μπορούσα να πιστέψω ότι το κάναμε αυτό
I get a lot of my information this way	Λαμβάνω πολλές από τις πληροφορίες μου με αυτόν τον τρόπο
I turned and headed towards this place	Γύρισα και κατευθύνθηκα προς το μέρος αυτό
I am the only person who meets these criteria	Είμαι το μόνο άτομο που πληροί αυτά τα κριτήρια
I had no intention of escaping	Δεν είχα σκοπό να ξεφύγω
I have never been so angry	Ποτέ δεν ήμουν τόσο θυμωμένος
I want to take our time	Θέλω να πάρουμε το χρόνο μας
I will start a new life	Θα ξεκινήσω μια νέα ζωή
I myself had not thought so much	Εγώ ο ίδιος δεν είχα σκεφτεί τόσο πολύ
I also checked the linen closet in the hallway	Έλεγξα και τη λινά ντουλάπα του διαδρόμου
I'm really in a race against time	Πραγματικά βρίσκομαι σε έναν αγώνα δρόμου ενάντια στο χρόνο
Mission accomplished	Αποστολή εξετελέσθει
I did not fail to pay attention to the bags under her eyes	Δεν παρέλειψα να προσέξω τις σακούλες κάτω από τα μάτια της
Boosting deep traffic is another problem	Η ώθηση της βαθιάς κυκλοφορίας είναι ένα άλλο πρόβλημα
Most of his songs are about fashion and wealth	Τα περισσότερα τραγούδια του αφορούν τη μόδα και τον πλούτο
I was waiting for you to contact me	Περίμενα να επικοινωνήσετε
I was not looking for special attention or sympathy	Δεν έψαχνα για ιδιαίτερη προσοχή ή συμπάθεια
I had a little headache	Είχα λίγο πονοκέφαλο
I just really like it	Απλώς μου αρέσει πολύ
I was hoping they would show up	Ήλπιζα να εμφανιστούν
I can tell you so much	Μπορώ να σου πω τόσα πολλά
I shot from behind my window, probably	Πυροβόλησα από το πίσω μου παράθυρο, μάλλον
I stood on the edge at the entrance of a hut	Στάθηκα στην άκρη στην είσοδο μιας καλύβας
I started with six bullets	Είχα ξεκινήσει με έξι σφαίρες
I hesitated to express my concern	Δίστασα να εκφράσω την ανησυχία μου
One million was not enough	Ένα εκατομμύριο δεν ήταν αρκετό
I could say that when you were two years old	Θα μπορούσα να το πω όταν ήσουν δύο ετών
I brought the old woman with me	Έφερα μαζί μου τη γριά
I have the job of my dreams, to fly to the skies	Έχω τη δουλειά των ονείρων μου, να πετάω στους ουρανούς
I have not injured anyone	Δεν έχω τραυματίσει κανέναν άνθρωπο
I fell in front of my knees in the tent	Έπεσα μπροστά στα γόνατα μέσα στη σκηνή
I made it many times	Το έφτιαξα πολλές φορές
I hear this story and nothing sticks	Ακούω αυτή την ιστορία και τίποτα δεν κολλάει
I will bet my life on being friendly	Θα ποντάρω τη ζωή μου σε αυτό ότι είναι φιλικοί
A set price to go there	Μια καθορισμένη τιμή για να πάτε εκεί
Gently a glass of water	Ήπια ένα ποτήρι νερό
In the video I was breathing with difficulty	Στο βίντεο ανέπνεα με δυσκολία
I collected the end and wrote the original copy	Μάζεψα το τέλος και έγραψα το αρχικό αντίγραφο
I thought it was legal	Νόμιζα ότι ήταν νόμιμο
I feel someone looking at me	Νιώθω κάποιον να με κοιτάζει
I can not decide for anyone else	Δεν μπορώ να αποφασίσω για κανέναν άλλον
The glass of wine was accompanied by a prayer of thanksgiving	Το ποτήρι του κρασιού συνόδευε και ευχαριστήρια προσευχή
It is my honor to know you	Είναι τιμή μου που σε γνωρίζω
I give it every night at dinner on the ship	Το δίνω κάθε βράδυ στο δείπνο στο πλοίο
I love you both, no matter what	Σας αγαπώ και τους δύο, ό,τι κι αν συμβεί
I was not ready to die	Δεν ήμουν έτοιμος να πεθάνω
A spring of metal blocks weight reduction	Ένα ελατήριο από μεταλλικά μπλοκ μείωση βάρους
I turn off the voices and concentrate	Κλείνω τις φωνές και συγκεντρώνομαι
I'm worried about my little brother	Ανησυχώ για τον μικρό μου αδερφό
I would do whatever he asked me to do	Θα έκανα ό,τι μου ζητούσε
I guess that makes sense	Υποθέτω ότι αυτό έχει νόημα
I hope to meet you soon	Ελπίζω να τους γνωρίσετε σύντομα
I took your warning and left the road	Πήρα την προειδοποίησή σου και έφυγα από το δρόμο
I see that we have come a long way since then	Βλέπω ότι έχουμε προχωρήσει πολύ από τότε
The complete lack of interest is my best quality	Η παντελής έλλειψη ενδιαφέροντος είναι η καλύτερη μου ποιότητα
I thought of my own sin	Σκέφτηκα τη δική μου αμαρτία
I closed my eyes in pain	Έκλεισα τα μάτια μου από τον πόνο
I picked her up in my arms, remaining silent	Την μάζεψα στην αγκαλιά μου, μένοντας σιωπηλός
I am a lawyer by day, a writer by night	Είμαι δικηγόρος τη μέρα, συγγραφέας τη νύχτα
I needed professional help, he said	Χρειαζόμουν επαγγελματική βοήθεια, είπε
I hurt so many people who live a lie	Πληγώσα τόσους ανθρώπους που ζουν ένα ψέμα
I like to be alone	Μου αρέσει να είμαι μόνος μου
I did not have it all together then	Δεν τα είχα όλα μαζί τότε
I went out and got in my car	Βγήκα έξω και ακούμπησα στο αυτοκίνητό μου
I went to the sink to wash my hands	Πήγα στον νεροχύτη για να πλύνω τα χέρια μου
I did not need this extra reminder	Δεν χρειαζόμουν αυτήν την πρόσθετη υπενθύμιση
A small smile spread across his face	Ένα μικρό χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I went east and he followed me	Πήγα ανατολικά και με ακολούθησε
I know how nice his hands feel on bare skin	Ξέρω πόσο ωραία αισθάνονται τα χέρια του στο γυμνό δέρμα
I have the feeling that he has done something in the past	Έχω την αίσθηση ότι έχει κάνει κάτι στο παρελθόν
I did not see him	Έκανα ότι δεν τον είδα
I liked the wonderful room	Μου άρεσε η υπέροχη αίθουσα
And I think of you as a friend	Και εγώ σε σκέφτομαι σαν φίλο
I like the way you think	μου αρέσει ο τρόπος που σκέφτεσαι
I could be in a ditch somewhere, or worse	Θα μπορούσα να είμαι σε ένα χαντάκι κάπου, ή χειρότερα
I could feel him breathing next to me	Τον ένιωθα να αναπνέει δίπλα μου
I do not want to record anything anymore	Δεν θέλω να ηχογραφήσω τίποτα πλέον
A voice in my head, in the name of God	Μια φωνή στο κεφάλι μου, για όνομα του θεού
I did not have a phone to give him	Δεν είχα τηλέφωνο να του δώσω
I will sit and listen	Θα κάτσω να ακούσω
I tried not to leave the preparation to chance	Προσπάθησα να μην αφήσω την προετοιμασία στην τύχη
I have a longing, a desire for something	Έχω μια λαχτάρα, μια επιθυμία για κάτι
They would not deny me	Δεν θα με αρνούνταν
I got this message in my heart	Πήρα αυτό το μήνυμα στην καρδιά
A number of buildings formed a camp	Μια σειρά από κτίρια αποτελούσαν ένα στρατόπεδο
I had to go somewhere completely different	Έπρεπε να πάω κάπου εντελώς διαφορετικό
I speak the language	Μιλάω τη γλώσσα
I did not realize that he was avoiding me now	Δεν κατάλαβα ότι τώρα με απέφευγε
I shared his exhaustion	Μοιράστηκα την εξάντλησή του
A new day would soon be offered	Σύντομα θα προσφερόταν μια νέα μέρα
A little while later a knock was heard	Λίγη ώρα αργότερα ακούστηκε ένα χτύπημα
I did not buy the deed	Δεν αγόρασα την πράξη
Abrupt if the work was published	Απότομη αν το έργο δημοσιεύτηκε
I wish someone would bite me	Μακάρι να με τσιμπήσει κάποιος
The critical reaction was mostly positive	Η κριτική αντίδραση ήταν κυρίως θετική
A murmur passed over the bar	Μια μουρμούρα πέρασε πάνω από το μπαρ
I nurture his creativity	Τρέφω τη δημιουργικότητά του
I'm telling you the truth	Αλήθεια σας λέω
I'm sorry, but your mom is still alive	Λυπάμαι, αλλά η μαμά σου είναι ακόμα ζωντανή
I saw the burn on the back of his neck	Είδα το έγκαυμα στο πίσω μέρος του λαιμού του
I give this away	Το χαρίζω αυτό
I had sixteen stores	Είχα δεκαέξι καταστήματα
A person you could fall in love with	Ένα πρόσωπο που θα μπορούσες να ερωτευτείς
I wake up the next day and do some work	Ξυπνάω την επόμενη μέρα και κάνω κάποιες εργασίες
I declare your greatness, your strong deeds	Δηλώνω το μεγαλείο σου, τις δυνατές σου πράξεις
The whole thing is a lot of fun	Το όλο θέμα είναι πολύ διασκεδαστικό
I do not know when and how	Δεν ξέρω πότε και πώς
I recognized the symptoms in others very quickly	Αναγνώρισα τα συμπτώματα σε άλλους πολύ γρήγορα
That would be terribly boring	Αυτό θα ήταν τρομερά βαρετό
I can not let them take him away	Δεν μπορώ να τους αφήσω να τον πάρουν μακριά
I took the stairs two at a time	Πήρα τις σκάλες δύο τη φορά
I thought he was so far away from me	Νόμιζα ότι ήταν τόσο μακριά μου
I knelt down and put a hand on his head	Γονάτισα και έβαλα ένα χέρι στο κεφάλι του
A notebook kept by the bed	Ένα σημειωματάριο που κρατιέται δίπλα στο κρεβάτι
I remembered hearing about her	Θυμήθηκα ότι άκουσα για αυτήν
I also saw the birth of a child	Είδα και τη γέννηση ενός παιδιού
I like your adventures	Μου αρέσουν οι περιπέτειές σου
I would never tell her, though	Δεν θα της το έλεγα ποτέ, όμως
However, I complimented the tone	Ωστόσο, έκανα κομπλιμέντα για τον τόνο
I wondered even if it had really happened in the past	Αναρωτήθηκα ακόμη και αν είχε συμβεί πραγματικά το παρελθόν
A spectacle for sore eyes	Ένα θέαμα για πονεμένα μάτια
I think about him all the time	Τον σκέφτομαι συνέχεια
I want to get lost in her	Θέλω να χαθώ μέσα της
I knew a cat could not look sad, but it did	Ήξερα ότι μια γάτα δεν μπορούσε να φαίνεται λυπημένη, αλλά το έκανε
Johnson as commander	Τζόνσον ως διοικητής
A red thread has united us since our birth	Μια κόκκινη κλωστή μας ένωσε από τη γέννησή μας
A female guard went ahead	Μια γυναίκα φρουρός προχώρησε
I have more than one name	Έχω περισσότερα από ένα ονόματα
I get all the buried items	Παίρνω όλα τα θαμμένα είδη
I'm hanging out and really sick	Είμαι κρεμασμένος και πραγματικά άρρωστος
I am, and have always been, a hero	Είμαι, και ήμουν πάντα, ήρωας
I would ask her to go out	Θα της ζητούσα να βγούμε
I mean big chest pains	Εννοώ μεγάλους πόνους στο στήθος
I have read and accept the privacy policy	Έχω διαβάσει και αποδέχομαι την πολιτική απορρήτου
I was young and beautiful	Ήμουν νέος και όμορφος
I said we would start early that morning	Είπα ότι θα ξεκινούσαμε νωρίς εκείνο το πρωί
I remember even when he bought it	Θυμάμαι ακόμη και όταν το αγόρασε
Many people were upset about it	Πολύς κόσμος αναστατώθηκε γι' αυτό
I just could not take the words out	Απλώς δεν μπορούσα να βγάλω τις λέξεις
I wondered if we would see a show	Αναρωτήθηκα αν θα δούμε μια παράσταση
Basketball award as an senior	Βραβείο μπάσκετ ως ηλικιωμένος
The two then get married	Οι δυο τους μετά παντρεύονται
I did not want to leave the house	Δεν ήθελα να φύγω από το σπίτι
I could see their empty eyes	Έβλεπα τα άδεια μάτια τους
I have to find the book of shadows	Πρέπει να βρω το βιβλίο των σκιών
This was her first combat patrol	Αυτή ήταν η πρώτη πολεμική της περίπολος
I'm still in pain and tired	Είμαι ακόμα πονεμένος και κουρασμένος
I was just worried about your safety	Απλώς ανησυχούσα για την ασφάλειά σου
A lot of work is done	Γίνεται πολλή δουλειά
I finally realized that this person was you	Τελικά κατάλαβα ότι αυτό το άτομο ήσουν εσύ
I hope to see you again	Ελπίζω να ξαναβρεθούμε
I would have the jar and its contents soon	Θα είχα το βάζο και το περιεχόμενό του σύντομα
I have been in this house for fifteen years	Είμαι δεκαπέντε χρόνια σε αυτό το σπίτι
I was not going to go into details, though	Δεν επρόκειτο να μπω σε λεπτομέρειες, όμως
I am not the body because it is constantly changing	Δεν είμαι το σώμα γιατί αλλάζει συνέχεια
A contract is one thing	Ένα συμβόλαιο είναι ένα πράγμα
I wrote an entire book to answer this question	Έγραψα ένα ολόκληρο βιβλίο για να απαντήσω σε αυτή την ερώτηση
A big chair, a male voice	Μια μεγάλη καρέκλα, μια αντρική φωνή
I mean, we are not an object or anything	Θέλω να πω, δεν είμαστε ένα αντικείμενο ή τίποτα
I need to get some things out of my chest	Πρέπει να βγάλω κάποια πράγματα από το στήθος μου
I could not bear to hear his cries	Δεν άντεχα να ακούω τα κλάματά του
I wanted to lie down for a while	Ήθελα να ξαπλώσω για λίγο
I did not recognize her immediately	Δεν την αναγνώρισα αμέσως
I still feel the pain they caused me	Ακόμα νιώθω τον πόνο που μου προκάλεσαν
I could definitely relate to that	Θα μπορούσα σίγουρα να σχετιστώ με αυτό
I'm here anyway you need me	Είμαι εδώ ούτως ή άλλως με χρειάζεστε
This never happened	Αυτό δεν συνέβη ποτέ
A lot had happened during the year	Πολλά είχαν συμβεί κατά τη διάρκεια της χρονιάς
I actually made one for myself	Στην πραγματικότητα έφτιαξα ένα για μένα
The painting has since disappeared	Ο πίνακας έκτοτε εξαφανίστηκε
I could read his name	Μπορούσα να διαβάσω το όνομά του
I closed my eyes and forced myself to keep walking	Έκλεισα τα μάτια μου και ανάγκασα τον εαυτό μου να συνεχίσει να περπατά
A great hotel to impress this insurance company	Ένα μεγάλο ξενοδοχείο για να εντυπωσιάσει αυτή την ασφαλιστική εταιρεία
I thought everyone was thinking in pictures	Νόμιζα ότι όλοι σκέφτονταν σε εικόνες
I knew what it looked like	Ήξερα πώς φαινόταν
I did not know you either	Ούτε εγώ σε ήξερα
I could not go in there	Δεν μπορούσα να πάω εκεί μέσα
I am now almost ninety years old	Τώρα είμαι σχεδόν ενενήντα χρονών
I tried hard to think of him	Προσπάθησα πολύ να τον σκεφτώ
I was the new outlet	Ήμουν η νέα πρίζα
I have heard this argument before	Αυτό το επιχείρημα το έχω ξανακούσει
I saw him the next day he got it	Τον είδα την επόμενη μέρα που το πήρε
I wanted more ice cream	Ήθελα περισσότερο παγωτό
I knew who was talking to whom	Ήξερα ποιος μιλούσε σε ποιον
I think you should go home now	Νομίζω ότι πρέπει να πας σπίτι τώρα
I felt the plane lose altitude	Ένιωσα το αεροπλάνο να χάνει την ανύψωση
I do not understand such a thing	Δεν καταλαβαίνω κάτι τέτοιο
This program lasted two whole months	Αυτό το πρόγραμμα διήρκεσε δύο ολόκληρους μήνες
Texas has a large commercial fishing industry	Το Τέξας έχει μια μεγάλη εμπορική αλιευτική βιομηχανία
I had never been so scared in my whole life	Ποτέ δεν είχα φοβηθεί τόσο σε όλη μου τη ζωή
I have two more points to do	Έχω ακόμα δύο σημεία να κάνω
Take a deep breath, he said to himself, take a deep breath	Μια βαθιά ανάσα, είπε στον εαυτό του, πάρε μια βαθιά ανάσα
I reached five strokes today	Έφτασα στα πέντε εγκεφαλικά σήμερα
I could really use some water	Θα μπορούσα πραγματικά να χρησιμοποιήσω λίγο νερό
I liked the way he cared	Μου άρεσε ο τρόπος που νοιαζόταν
I wanted dates and kisses and more	Ήθελα τα ραντεβού και τα φιλιά και άλλα
I have seen things you would admire	Έχω δει πράγματα που θα θαυμάζατε
I would do exactly the same thing	Θα έκανα ακριβώς το ίδιο πράγμα
I had to go in there and talk to her	Έπρεπε να μπω εκεί και να μιλήσω μαζί της
I think you came down a little too much	Νομίζω ότι κατέβηκες λίγο υπερβολικά
I think it looks very nice	Νομίζω ότι φαίνεται πολύ ωραίο
I got in the car and glanced at my phone	Μπήκα στο αυτοκίνητο και έριξα μια ματιά στο τηλέφωνό μου
I will not always be here	Δεν θα είμαι πάντα εδώ
I promise you will see it one day	Υπόσχομαι ότι θα το δεις μια μέρα
I may have been a warrior of evil	Μπορεί να ήμουν πολεμιστής του κακού
I caught fire from hunger	Πήρα φωτιά από την πείνα
The scene had a blue backdrop with mechanical fog	Η σκηνή είχε μπλε σκηνικό με μηχανική ομίχλη
A creeping doubt entered his mind	Μια υφέρπουσα αμφιβολία μπήκε στο μυαλό του
I have set it up again	Το έχω ρυθμίσει ξανά
I really like the articles	Μου αρέσουν πολύ τα άρθρα
I have never heard that name	Δεν έχω ακούσει ποτέ αυτό το όνομα
I think he knew someone was following him	Νομίζω ότι ήξερε ότι κάποιος τον ακολουθούσε
I will address this later, however	Θα αναφερθώ σε αυτό το θέμα αργότερα, ωστόσο
I fell back in the chair and thanked him again	Ξαναέπεσα στην καρέκλα και τον ευχαρίστησα ξανά
I look at her blank face	Κοιτάζω το κενό της πρόσωπο
I wondered how he knew all this	Αναρωτήθηκα πώς τα ήξερε όλα αυτά
I offered her money, but she said no	Της πρόσφερα χρήματα, αλλά μου είπε όχι
I wish more women could spread their legs like that	Μακάρι περισσότερες γυναίκες να μπορούσαν να ανοίξουν τα πόδια τους έτσι
I have one thing for bright colors	Έχω ένα πράγμα για τα έντονα χρώματα
I know she will agree	Ξέρω ότι θα είναι σύμφωνη
I pulled my hat under my head	Τράβηξα το καπέλο μου κάτω από το κεφάλι μου
I hesitated and then took it	Δίστασα και μετά το πήρα
I did not want him to come to you	Δεν ήθελα να έρθει κοντά σου
I was used to handsome men	Είχα συνηθίσει σε όμορφους άντρες
I did not like it, not even the girls	Δεν μου άρεσε, ούτε στα κορίτσια
I wanted it, and it is given to me	Το ήθελα, και μου δίνεται
I would not leave her so alone	Δεν θα την άφηνα τόσο πολύ μόνη της
I picked it up to open it, but it was locked	Το σήκωσα για να το ανοίξω, αλλά ήταν κλειδωμένο
I was not old enough to grow it	Δεν ήμουν πολύ μεγάλος για να το μεγαλώσω
I think he would believe me	Νομίζω ότι θα με πίστευε
I made a huge effort to keep my face straight	Έκανα μια τεράστια προσπάθεια να κρατήσω το πρόσωπό μου ίσιο
I could not describe it because there was nothing to describe	Δεν μπορούσα να το περιγράψω γιατί δεν υπήρχε τίποτα να περιγράψω
I glanced at the road sign	Σήκωσα μια ματιά στην πινακίδα του δρόμου
I want an assessment of our situation	Θέλω μια εκτίμηση της κατάστασής μας
I know this is an extremely difficult time for you	Ξέρω ότι είναι μια εξαιρετικά δύσκολη στιγμή για εσάς
I suggest another great box with a ball in another ad	Προτείνω ένα άλλο υπέροχο κουτί με μπάλα σε άλλη διαφήμιση
This approval has been given since then	Έκτοτε δόθηκε αυτή η έγκριση
I was tempted to offer her an asp	Μπήκα στον πειρασμό να της προσφέρω ένα asp
I turned from the stove to face him	Γύρισα από τη σόμπα για να τον αντικρίσω
I could not face the steering wheel	Δεν θα μπορούσα να αντιμετωπίσω το τιμόνι
I liked your outfit	Μου άρεσε η στολή σου
Many people talk about it	Πολλοί άνθρωποι μιλούν για αυτό
I did not touch a single drop	Δεν άγγιξα ούτε μια σταγόνα
I slept most of the time	Κοιμόμουν τις περισσότερες φορές
I have to find the terrorist and clear my name	Πρέπει να βρω τον τρομοκράτη και να καθαρίσω το όνομά μου
I felt they were familiar	Ένιωσα ότι ήταν γνωστοί
I was not worried about that	Δεν ανησυχούσα για αυτό
A weak old man came out	Ένας αδύναμος γέρος βγήκε έξω
I opened his fly box	Άνοιξα το κουτί μύγας του
I answered of course yes	Απάντησα φυσικά ναι
Richard was never arrested in connection with the incident	Ο Ρίτσαρντ δεν συνελήφθη ποτέ για το περιστατικό
Many other scenes were cut for similar reasons	Πολλές άλλες σκηνές κόπηκαν για παρόμοιους λόγους
I try to stay away from them	Προσπαθώ να μείνω μακριά τους
I can not see how it can be bad for you	Δεν μπορώ να δω πώς μπορεί να είναι κακό για σένα
I showed the box	Έδειξα το κουτί
I call because of a stable income	Καλώ λόγω σταθερού εισοδήματος
I was really annoyed now	Ήμουν πραγματικά ενοχλημένος τώρα
I clung to him and let him go over me	Κρατήθηκα πάνω του και τον άφησα να με πάει πάνω
I felt like we were living separate lives	Ένιωθα ότι ζούσαμε χωριστές ζωές
I could tell he was a little worried	Μπορούσα να πω ότι ήταν λίγο ανήσυχος
I stayed there for three days in the same conditions	Έμεινα εκεί τρεις μέρες με τις ίδιες συνθήκες
I jumped right in front of her	Πήδηξα ακριβώς μπροστά της
I wanted to be legal	Ήθελα να είμαι νόμιμος
I did not like to feel cut off	Δεν μου άρεσε να νιώθω αποκομμένος
I heard the noise approaching	Άκουσα τον θόρυβο να πλησιάζει
I did not know what else to say	Δεν ήξερα τι άλλο να πω
I hate when people correct my grammar	Μισώ όταν οι άνθρωποι διορθώνουν τη γραμματική μου
I think they sang to me	Νομίζω ότι μου τραγούδησαν
I will never let him find her again	Δεν θα τον αφήσω ποτέ ξανά να τη βρει
A second stroke would probably be fatal	Ένα δεύτερο εγκεφαλικό θα ήταν πιθανότατα θανατηφόρο
I had an eye infection in my right eye	Είχα μια μόλυνση στα μάτια στο δεξί μου μάτι
I liked getting paid for gymnastics	Μου άρεσε να πληρώνομαι για τη γυμναστική
I knew bad news was coming	Ήξερα ότι έρχονταν άσχημα νέα
I knew how difficult and dangerous it was	Ήξερα πόσο δύσκολο και επικίνδυνο ήταν
I explained it to the leader and the others	Το εξήγησα στον αρχηγό και στους άλλους
I have a good week and then a couple of bad ones	Έχω μια καλή εβδομάδα και μετά μια-δυο κακή
I begged him for forgiveness	Τον παρακάλεσα για συγχώρεση
I guess it's the luck of the draw	Υποθέτω ότι είναι η τύχη της κλήρωσης
I was very carried away	Είχα παρασυρθεί πολύ έξω
I look up to see her leave	Κοιτάζω ψηλά για να τη δω να φεύγει
I moved to a higher level, but it was bare	Μετακόμισα σε ένα ανώτερο επίπεδο, αλλά ήταν γυμνό
I started with the important ones	Ξεκίνησα με τα σημαντικά
I knew you and your baby were safe at home	Ήξερα ότι εσύ και το μωρό σου ήσασταν ασφαλείς στο σπίτι
I felt hunger, loneliness, anger and mourning	Ένιωθα πείνα, μοναξιά, θυμό και πένθος
I come in peace and I can not stand your bad will	Έρχομαι με ειρήνη και δεν σας αντέχω κακή θέληση
They had spent the summer without defeat	Είχαν περάσει το καλοκαίρι χωρίς ήττα
I had not heard that word in a long time	Δεν είχα ακούσει αυτή τη λέξη εδώ και πολύ καιρό
A man appeared behind her	Ένας άντρας εμφανίστηκε πίσω της
I know it's hard to believe	Ξέρω ότι είναι δύσκολο να το πιστέψεις
I catch him as he falls in front of me	Τον πιάνω καθώς πέφτει μπροστά μέσα μου
A track was hidden underneath	Μια πίστα ήταν κρυμμένη από κάτω
I did not want to end up like my father	Δεν ήθελα να καταλήξω σαν τον πατέρα μου
I stretch my hand towards his	Τεντώνω το χέρι μου προς το δικό του
I guess you know what happened	Υποθέτω ότι ξέρετε τι συνέβη
His death was widely reported in the press	Ο θάνατός του αναφέρθηκε ευρέως στον Τύπο
I never received my package	Δεν παρέλαβα ποτέ το πακέτο μου
I did not run after her	Δεν έτρεξα πίσω της
I myself dislike them	Εγώ ο ίδιος τους αντιπαθώ
I guess we can finish in half an hour	Υποθέτω ότι μπορούμε να τελειώσουμε τη μισή ώρα
I wanted to call them but I could not	Ήθελα να τους πάρω τηλέφωνο αλλά δεν μπορούσα
I hope most of them remembered to take them home	Ελπίζω ότι οι περισσότεροι από αυτούς θυμήθηκαν να τους πάρουν σπίτι
I told her to prepare it herself	Της είπα να το ετοιμάσει μόνη της
I hope you recognize our thoughts	Ελπίζω να αναγνωρίσετε και εσείς τις σκέψεις μας
I have never told her in my life	Δεν της το έχω πει ποτέ στη ζωή μου
I'm very happy to watch your article	Είμαι πολύ χαρούμενος που παρακολουθώ το άρθρο σας
My mission in life was now very clear	Η αποστολή μου στη ζωή ήταν πλέον πεντακάθαρη
I started walking to the table	Άρχισα να περπατάω στο τραπέζι
I just wanted to cry	Ήθελα μόνο να κλάψω
I felt abandoned and helpless	Ένιωθα εγκαταλελειμμένος και αβοήθητος
I guess that depends on what the project is about	Υποθέτω ότι αυτό εξαρτάται από το τι αφορά το έργο
A feeling of warmth rises from the ground	Μια αίσθηση ζεστασιάς ανεβαίνει από το έδαφος
Our football team is shit	Η ποδοσφαιρική μας ομάδα είναι σκατά
I see every goal drop	Βλέπω κάθε πτώση στόχου
I could lose my license	Θα μπορούσα να χάσω την άδεια μου
I should have thought more clearly than that	Θα έπρεπε να το σκεφτώ πιο καθαρά από αυτό
I should never have let you tell me to come	Δεν έπρεπε ποτέ να σε αφήσω να μου πεις να έρθω
I was quiet for about an hour	Έμεινα ήσυχος για μια ώρα περίπου
I guess the real issue is	Υποθέτω ότι το πραγματικό ζήτημα είναι
I did not want to put you all in danger	Δεν ήθελα να σας βάλω όλους σε κίνδυνο
I hope you have some time	Ελπίζω να έχεις λίγο χρόνο
A green light shone over the door	Ένα πράσινο φως έλαμψε πάνω από την πόρτα
I still could not tell which was male or female	Ακόμα δεν μπορούσα να ξεχωρίσω ποιο ήταν αρσενικό ή θηλυκό
I was surprised to read it	Έμεινα έκπληκτος που το διάβασα
I know where the cinema is	Ξέρω πού είναι ο κινηματογράφος
I have a bright future ahead of me	Έχω ένα λαμπρό μέλλον μπροστά μου
I can not see any meaning in more than this soft	Δεν μπορώ να δω κανένα νόημα σε περισσότερα από αυτά τα μαλακά
I did everything wrong	Τα έκανα όλα λάθος
I got the receiver	Πήρα τον δέκτη
I never understood why until now	Ποτέ δεν κατάλαβα γιατί μέχρι τώρα
I printed my emotion on my computer	Εκτύπωσα το συναίσθημά μου στον υπολογιστή μου
I could not see him, but he was there	Δεν μπορούσα να τον δω, αλλά ήταν εκεί
I had to take responsibility	Έπρεπε να αναλάβω την ευθύνη
A dark piece appeared between the board and the rider	Ένα σκοτεινό κομμάτι εμφανίστηκε μεταξύ της σανίδας και του αναβάτη
I will kill them all	Θα τους σκοτώσω όλους
I have to show you	Θα πρέπει να σας δείξω
I had never been to such a place before	Δεν είχα ξαναπάει σε τέτοιο μέρος
I can smell it, and my hand goes even faster	Μπορώ να τη μυρίσω, και το χέρι μου πάει ακόμα πιο γρήγορα
A glorious, masculine sound	Ένας ένδοξος, αρρενωπός ήχος
I'm trying to make fun of it	Προσπαθώ να κάνω πλάκα με αυτό
A note was on the kitchen table	Ένα σημείωμα βρισκόταν στο τραπέζι της κουζίνας
I was too scared and embarrassed to come back	Ήμουν πολύ τρομοκρατημένος και αμήχανος για να γυρίσω
I did not realize it was already so late	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι ήταν ήδη τόσο αργά
I let myself believe that	Αφήνω τον εαυτό μου να το πιστέψει αυτό
I am necessary for you	Είμαι απαραίτητος για εσάς
Enjoy working with him	Απόλαυση να ασχολούμαι μαζί του
A red flag warning started waving in my brain	Μια προειδοποίηση με κόκκινη σημαία άρχισε να κυματίζει στον εγκέφαλό μου
I can not ask for anything else	Δεν μπορώ να ζητήσω κάτι άλλο
I will not do it, for sure	Δεν θα το κάνω, είναι σίγουρο
I went through the library to deliver them	Πέρασα από τη βιβλιοθήκη για να τα παραδώσω
I reconciled myself to being vulnerable	Συμβιβάστηκα με το ότι είμαι ευάλωτος
I didn't know shit anymore, so maybe he was right	Δεν ήξερα πια σκατά, οπότε ίσως είχε δίκιο
I hated he was right	Μισούσα που είχε δίκιο
I can only repeat my previous words about him	Μπορώ μόνο να επαναλάβω τα προηγούμενα λόγια μου για αυτόν
The couple had two sons	Το ζευγάρι είχε δύο γιους
They kiss and walk away	Φιλιούνται και απομακρύνονται
I did not know about your brother	Δεν ήξερα για τον αδερφό σου
I will be fine though	θα ειμαι καλα ομως
I also play a lot of games	Παίζω επίσης αρκετά παιχνίδια
I called some places	Κάλεσα μερικά μέρη
I could not touch her, unfortunately	Δεν μπορούσα να την αγγίξω, δυστυχώς
I was one of those fishermen until recently	Ήμουν ένας από αυτούς τους ψαράδες μέχρι πρόσφατα
I get drunk once in a while, you know	Μεθώ μια στο τόσο, ξέρεις
Some things came into place	Κάποια πράγματα μπήκαν στη θέση τους
I bought it from the estate, I got a good price	Το αγόρασα από το κτήμα, πήρα καλή τιμή
I drank its aroma	Έπινα στο άρωμα του
Guests can walk through the cabin	Οι επισκέπτες μπορούν να περπατήσουν μέσα από την καμπίνα
I imagined myself a doctor	Φανταζόμουν τον εαυτό μου γιατρό
I take your well-being very seriously	Παίρνω την ευημερία σας πολύ στα σοβαρά
I thought about it today at church	Το σκέφτηκα σήμερα στην εκκλησία
I slipped next to them, sure no one would recognize me	Γλίστρησα δίπλα τους, σίγουρη ότι κανείς δεν θα με αναγνώριζε
It does not surprise me that you are confused	Δεν με εκπλήσσει που είσαι μπερδεμένος
I always try to challenge everything and everyone	Προσπαθώ πάντα να αμφισβητώ τα πάντα και τους πάντες
I hear water running towards me	Ακούω νερό να τρέχει προς το μέρος μου
A week before the murder, maybe less	Μια εβδομάδα πριν από τη δολοφονία, ίσως και λιγότερο
I tell her to go immediately	Της λέω προχώρα αμέσως
I can go out and do it	Μπορώ να βγω έξω και να το κάνω
I stared at him as he drove	Τον κοίταξα κατάματα ενώ οδηγούσε
A summary can be found here	Μια περίληψη μπορείτε να βρείτε εδώ
I did not find much to complain about in my childhood	Δεν έβρισκα πολλά να παραπονεθώ στα παιδικά μου χρόνια
I could not find one	Δεν μπόρεσα να βρω το ένα
I went to the door at a steady pace	Πήγα προς την πόρτα με σταθερό ρυθμό
I was about to finish when my phone rang	Ήμουν έτοιμος να τελειώσω όταν χτύπησε το τηλέφωνό μου
I understand that not everyone is like that	Καταλαβαίνω ότι δεν είναι όλοι έτσι
I left you and went to my office	Σε άφησα και πήγα στο γραφείο μου
I did not want to get out of bed	Δεν ήθελα να σηκωθώ από το κρεβάτι
A single scene is better than two for two reasons	Μια μοναδική σκηνή είναι καλύτερη από δύο για δύο λόγους
I bent down, my lips found hers	Έσκυψα, τα χείλη μου βρήκαν τα δικά της
A doctor will help you	Ένας γιατρός θα σας βοηθήσει
I will not return until after lunch	Δεν θα επιστρέψω παρά μετά το μεσημεριανό γεύμα
A few seconds later, he found his voice	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, βρήκε τη φωνή του
I really felt like a human being	Πραγματικά τον ένιωθα σαν άνθρωπο
I shake my head at him	Του κουνάω το κεφάλι μου
I had no false hopes to pass	Δεν είχα ψεύτικες ελπίδες να περάσω
I met some great people	Γνώρισα μερικούς εξαιρετικούς ανθρώπους
A slow, warm spread on her face	Μια αργή, ζεστή απλώθηκε στο πρόσωπό της
I told you he was going to die	Σου είπα ότι θα πεθάνει
They said the arguments meant divorce	Είπαν ότι τα επιχειρήματα σήμαιναν διαζύγιο
I saw you burning villages	Σε είδα να καίτε χωριά
I like to avoid pain	Μου αρέσει να αποφεύγω τον πόνο
I will use my words to encourage others and myself	Θα χρησιμοποιήσω τα λόγια μου για να ενθαρρύνω τους άλλους και τον εαυτό μου
I give everything to love	Δίνω τα πάντα στην αγάπη
I had to see him again	Έπρεπε να τον ξαναδώ
I have also made a green one	Έχω κάνει και ένα πράσινο
Permanent residences were damaged and caravans were destroyed	Μόνιμες κατοικίες υπέστησαν ζημιές και τροχόσπιτα καταστράφηκαν
I tried not to roll my eyes	Προσπάθησα να μη γουρλώσω τα μάτια μου
A purple glow of light came from behind them	Μια μωβ λάμψη φωτός ήρθε από πίσω τους
I felt that things were slowly turning into something normal	Ένιωσα τα πράγματα να μετατρέπονταν σιγά σιγά σε κάτι φυσιολογικό
I never considered such a cowardly attack poison	Ποτέ δεν θεώρησα δηλητήριο μια τέτοια άνανδρη επίθεση
I told him to lock her in the cellar	Του είπα να την κλειδώσει στο κελάρι
I should have left years ago	Έπρεπε να είχα φύγει πριν από χρόνια
The project was soon abandoned	Το έργο εγκαταλείφθηκε σύντομα
I have to get it out	Πρέπει να το βγάλω
I'm not even a poet of any kind	Δεν είμαι καν ποιητής κανενός είδους
I have loved you since you first touched my mind	Σε αγαπώ από τότε που άγγιξες για πρώτη φορά το μυαλό μου
I spent most of my time with my mother	Πέρασα τον περισσότερο χρόνο μου με τη μητέρα μου
I could swim without fear	Μπορούσα να κολυμπήσω χωρίς φόβο
He also worked before maintenance	Εργάστηκε επίσης πριν από τη συντήρηση
It fell off the chart after eight weeks	Έπεσε από το chart μετά από οκτώ εβδομάδες
I was trying to do something wild	Προσπαθούσα να κάνω κάτι άγριο
I tried to find the grip	Έψαξα να βρω το πιάσιμο
I hardly know your father	Μετά βίας γνωρίζω τον πατέρα σου
Martin later became a successful lawyer	Ο Μάρτιν αργότερα έγινε επιτυχημένος δικηγόρος
I also try to make gifts	Προσπαθώ να κάνω και δώρα
I called him today	Τον φώναξα και σήμερα
I could lose it just by watching her	Θα μπορούσα να το χάσω και μόνο βλέποντάς την
I could not stand it	Δεν το άντεχα
I promise, he will love you	Το υπόσχομαι, θα σε αγαπήσει
I tried not to fall but I did it again	Προσπάθησα να μην πέσω αλλά και πάλι το έκανα
I was impressed by that	Μου έκανε εντύπωση αυτό
I wonder what the significance of this coat is	Αναρωτιέμαι ποια είναι η σημασία αυτού του παλτού
I asked for maximum impact	Ζήτησα μέγιστο αντίκτυπο
I throw another stone	Πετάω άλλη μια πέτρα
I looked down at his feet	Κοίταξα κάτω στα πόδια του
I gave a trivial one myself	Έδωσα ένα ασήμαντο μόνος μου
I hate these things with the black tie	Μισώ αυτά τα πράγματα με τη μαύρη γραβάτα
A classroom full of city kids needs even more	Μια τάξη γεμάτη παιδιά της πόλης χρειάζεται ακόμα περισσότερα
I was not in politics this morning	Δεν ήμουν για πολιτική σήμερα το πρωί
The project receives donations and voluntary support	Το έργο δέχεται δωρεές και εθελοντική υποστήριξη
I tried to wake up, but to no avail	Προσπάθησα να ξυπνήσω, αλλά δεν πέτυχε τίποτα
I need to know who this man is	Πρέπει να μάθω ποιος είναι αυτός ο άνθρωπος
I only looked at them together	Τους κοιτούσα μόνο μαζί
I can borrow horses	Μπορώ να δανειστώ τα άλογα
I did not appreciate the book then	Τότε δεν εκτιμούσα το βιβλίο
I was just worried, that's all	Απλώς ανησυχούσα, αυτό είναι όλο
Both her parents escaped from the sunken ship	Και οι δύο γονείς της γλίτωσαν από το πλοίο που βυθίστηκε
I did not know he was running	Δεν ήξερα ότι έτρεξε
I would not make the same mistake of forgetting	Δεν θα έκανα το ίδιο λάθος να ξεχάσω
I live the life of a holy boy	Ζω τη ζωή ενός ιερού αγοριού
I have to go to sleep that morning	Πρέπει να νυστάζω εκείνο το πρωί
A small sigh of sadness passed through her lips	Ένας μικρός αναστεναγμός λύπης πέρασε από τα χείλη της
I am a living entity like you	Είμαι μια ζωντανή οντότητα όπως εσύ
I could not let him be so stupid	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να είναι τόσο ανόητος
I told him it would be fun	Του είπα ότι θα ήταν διασκεδαστικό
I knew they would not care	Ήξερα ότι δεν θα τους ένοιαζε αυτό
I have a website and everything	Έχω έναν ιστότοπο και τα πάντα
I started to protest	Άρχισα να διαμαρτύρομαι
I think of horses	Σκέφτομαι τα άλογα
I want him to grow up with love and security	Θέλω να μεγαλώσει με αγάπη και ασφάλεια
An office at the back of the room, perhaps	Ένα γραφείο στο πίσω μέρος του δωματίου, ίσως
I can not kill a child	Δεν μπορώ να σκοτώσω ένα παιδί
I can not continue without you	Δεν μπορώ να συνεχίσω χωρίς εσένα
I can put pressure on people	Μπορώ να ασκήσω πίεση στους ανθρώπους
In fact, I have to restrain myself from doing more things	Στην πραγματικότητα πρέπει να συγκρατηθώ από το να κάνω περισσότερα πράγματα
I have never been an emotional person	Δεν υπήρξα ποτέ συναισθηματικός άνθρωπος
I just wanted to know why you were not in service	Ήθελα απλώς να μάθω γιατί δεν ήσουν σε υπηρεσία
I'm not sure why	Δεν είμαι σίγουρος ποιος είναι ο λόγος για αυτό
I can be friends with these people	Μπορώ να είμαι φίλος με αυτούς τους ανθρώπους
I can wait, in any case	Μπορώ να περιμένω, σε κάθε περίπτωση
I definitely need it and put another head on me	Το χρειάζομαι οπωσδήποτε και βάλε μου άλλο κεφάλι
I know you have the power to turn it off	Ξέρω ότι έχεις τη δύναμη να το απενεργοποιήσεις
I just had to be strong and trust her	Έπρεπε απλώς να είμαι δυνατή και να την εμπιστεύομαι
I just had to see it	Απλώς έπρεπε να το δω
I assumed he was trying to look anxious	Υπέθεσα ότι προσπαθούσε να φανεί ανήσυχος
I'm not into it to get pleasure	Δεν είμαι σε αυτό για να πάρω ευχαρίστηση
I could not hear what he said	Δεν μπορούσα να ακούσω τι είπε
I pushed my wheels hard, following him to the door	Έσπρωξα δυνατά τις ρόδες μου, ακολουθώντας τον μέχρι την πόρτα
I lay dumb and helpless	Ξάπλωσα βουβός και αβοήθητος
A catastrophe is about to strike	Μια καταστροφή πρόκειται να χτυπήσει
I was going to burst into tears at any moment	Επρόκειτο να ξεσπάσω σε κλάματα ανά πάσα στιγμή
I had really gotten away with it	Είχα πραγματικά ξεφύγει από αυτό
I just couldn't tell her	Δεν μπορούσα απλώς να της το πω
A stormy wind hit me	Ένας θυελλώδης άνεμος με χτύπησε
I do not need your help	Δεν χρειάζομαι τη βοήθειά σας
I did not expect the sudden change of position	Δεν περίμενα την ξαφνική αλλαγή θέσης
I can say that this is a disguise	Μπορώ να πω ότι αυτό είναι μια μεταμφίεση
I would like a way to underestimate their size	Θα ήθελα έναν τρόπο να υποτιμήσω το μέγεθός τους
I had my blade on me	Είχα τη λεπίδα μου πάνω μου
I turned to look at her	Γύρισα να την κοιτάξω
Multiple checkpoints are spread across the level	Πολλαπλά σημεία ελέγχου απλώνονται σε όλο το επίπεδο
I'm completely lost	Είμαι εντελώς χαμένος
I can not be responsible for this	Δεν μπορώ να είμαι υπεύθυνος για αυτό
I want to know about you	θελω να μαθω για σενα
I did not want to talk anymore	Δεν ήθελα να μιλήσω άλλο
I looked carefully at the island	Κοίταξα προσεκτικά το νησί
I think you saved her one more time	Νομίζω ότι την έσωσες και άλλη μια φορά
I knew how to trip him	Ήξερα πώς να τον σκοντάψω
I did not talk about what anyone was saying	Δεν έδωσα κουβέντα αυτό που το έλεγε κανείς
I was too shocked to react to anything else	Ήμουν πολύ σοκαρισμένος για να αντιδράσω σε οτιδήποτε άλλο
I think everything that has happened is for the better	Νομίζω ότι όλα όσα έχουν συμβεί είναι για το καλύτερο
A vine wrapped around my ankle	Ένα κλήμα τυλιγμένο γύρω από τον αστράγαλό μου
It took me a while to figure it out	Μου πήρε λίγο χρόνο για να το καταλάβω
I want you to see her education in person	Θέλω να δείτε προσωπικά την εκπαίδευσή της
I destroyed in my anger	κατέστρεψα στον θυμό μου
We just went from there	Μόλις πήγαμε από εκεί
The lot was also greatly affected	Επηρεάστηκε πολύ και ο κλήρος
I heard that your family had kicked you out of school	Άκουσα ότι η οικογένειά σου σε είχε βγάλει από το σχολείο
I was impressed by the lack of exposure to local beer	Μου έκανε εντύπωση η έλλειψη έκθεσης στην τοπική μπύρα
I will not say that he did not try	Δεν θα πω ότι δεν προσπάθησε
Then I went up the stairs to his room	Στη συνέχεια ανέβηκα τις σκάλες στο δωμάτιό του
I mean, just inspirational shit	Θέλω να πω, απλά εμπνευσμένα σκατά
I find it very important	Το βρίσκω πολύ σημαντικό
I suspected she was loaded	Υποψιαζόμουν ότι ήταν φορτωμένη
I wanted to talk to someone	Ήθελα να μιλήσω σε κάποιον
I look forward to getting to know you better	Ανυπομονώ να σε γνωρίσω καλύτερα
I did not think the ghost would stay down	Δεν πίστευα ότι το φάντασμα θα έμενε κάτω
I was afraid to go home	Φοβόμουν να επιστρέψω στο σπίτι
I had threatened them	Τους είχα απειλήσει
I have no idea who he is	Δεν έχω ιδέα ποιος είναι
It is very difficult to predict this in advance	Είναι πολύ δύσκολο να το προβλέψεις αυτό εκ των προτέρων
I just wanted to go to her house	Ήθελα απλώς να πάω σπίτι της
A car was approaching at high speed	Ένα αυτοκίνητο πλησίαζε με μεγάλη ταχύτητα
I do things a little differently here	Κάνω τα πράγματα λίγο διαφορετικά εδώ
I may have burst my liver	Μπορεί να είχα σκάσει το συκώτι μου
I came here yesterday	Ήρθα εδώ χθες
I went forward with my wet knees	Πήγα μπροστά με τα βρεγμένα γόνατά μου
The strike was unsuccessful	Η απεργία ήταν ανεπιτυχής
I needed time and space to mourn alone	Χρειαζόμουν χρόνο και χώρο για να θρηνήσω μόνος
I work in the anti-drug department	Εργάζομαι στο τμήμα καταπολέμησης ναρκωτικών
I came here to kill me	Ήρθα εδώ για να με σκοτώσεις
This led to the strike being declared illegal	Αυτό οδήγησε στην κήρυξη της απεργίας παράνομη
I could contact him to find out if he is interested	Θα μπορούσα να επικοινωνήσω μαζί του για να μάθω αν ενδιαφέρεται
It was a strange place for her	Ήταν ένα περίεργο μέρος για εκείνη
A time when he believed that life was perfect	Μια εποχή που πίστευε ότι η ζωή ήταν τέλεια
I liked to live in the mood of the dream	Μου άρεσε να ζω με τη διάθεση του ονείρου
I put my coffee on the table	Βάζω τον καφέ μου στο τραπέζι
I just want you to open the door	Θέλω μόνο να ανοίξεις την πόρτα
I got it for about fifty pages and I hated it	Το πήρα περίπου πενήντα σελίδες και το μισούσα
P is working to get us positions	Ο P εργάζεται για να μας πάρει θέσεις
I did not reach for the wall	Δεν άπλωσα το χέρι μου στον τοίχο
I am not ashamed to give my deposit	Δεν ντρέπομαι να δώσω την κατάθεσή μου
A special player, a great player	Ένας ξεχωριστός παίκτης, ένας σπουδαίος παίκτης
I just have to hope that something will happen to my novel	Πρέπει απλώς να ελπίζω ότι κάτι θα συμβεί με το μυθιστόρημά μου
Learning by study and also by faith	Μαθαίνοντας με τη μελέτη και επίσης με την πίστη
I had not thought as far ahead as the sword	Δεν είχα σκεφτεί τόσο μπροστά όσο το σπαθί
I could hardly hear her for the music	Μετά βίας την άκουσα για τη μουσική
Just fine thank you	Μια χαρά, ευχαριστώ
I would highly recommend his work	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα τη δουλειά του
A primary feature of thought is therefore its abstract nature	Ένα πρωταρχικό χαρακτηριστικό της σκέψης είναι επομένως η αφηρημένη φύση της
I asked him what was going on	Τον ρώτησα τι συμβαίνει
I will never leave your side	Δεν θα φύγω ποτέ από το πλευρό σου
I'm still waiting for the phone	Ακόμα περιμένω τηλέφωνο
I have no idea if he fell in or what	Δεν έχω ιδέα αν έπεσε μέσα ή τι
The house had three separate fires during its course	Το σπίτι είχε τρεις ξεχωριστές φωτιές κατά την πορεία του
I was not so sure that dinner was down	Δεν ήμουν τόσο σίγουρος ότι το δείπνο έμενε κάτω
I did not go anywhere	δεν πήγα πουθενά
I mean, not here, but at this university	Εννοώ, όχι εδώ, αλλά σε αυτό το πανεπιστήμιο
I hope one day to meet you up close	Ελπίζω μια μέρα να σε γνωρίσω από κοντά
I was glad I did	Χάρηκα που το έκανα
I told her about my parents	Της είπα για τους γονείς μου
I just never saw him make the wrong choice	Απλώς δεν τον είχα δει ποτέ να κάνει λάθος επιλογή
I'm completely pathetic	Είμαι εντελώς αξιολύπητος
I smiled eagerly	Χαμογέλασα με την προθυμία της
I did not tell her about the wolf problem	Δεν της είπα για το πρόβλημα με τον λύκο
I was in love with him eight years ago	Ήμουν ερωτευμένος μαζί του πριν από οκτώ χρόνια
I suggest the following actions	Προτείνω τις ακόλουθες ενέργειες
Part of me wanted to know	Ένα μέρος μου ήθελε να μάθει
I have to address her directly	Πρέπει να της απευθυνθώ απευθείας
A quick glance at her left hand	Μια γρήγορη ματιά στο αριστερό της χέρι
A strong breeze was pulling her inside	Ένα δυνατό αεράκι την τραβούσε μέσα του
I offer you my body and you refuse it	Σου προσφέρω το σώμα μου και εσύ το αρνείσαι
I have not heard from her since she left	Δεν έχω νέα της από τότε που έφυγε
A kind old man offered me a cigarette	Ένας ευγενικός ηλικιωμένος μου πρόσφερε ένα τσιγάρο
The rain prevented any game on the second day	Η βροχή εμπόδισε οποιοδήποτε παιχνίδι τη δεύτερη μέρα
I give half an hour	Δίνω μισή ώρα
I caught myself laughing a lot	Έπιασα τον εαυτό μου να γελάει αρκετά
His tenure on the team included a provincial championship	Η θητεία του στην ομάδα περιελάμβανε επαρχιακό πρωτάθλημα
I forgot what his name was	Ξέχασα πώς ήταν το όνομά του
I never wanted to be great and strong	Ποτέ δεν ήθελα να γίνω σπουδαίος και δυνατός
I could use a friend	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω έναν φίλο
I love life, meeting new people and having fun	Λατρεύω τη ζωή, τη γνωριμία με νέους ανθρώπους και τη διασκέδαση
We have no idea where this came from	Δεν έχουμε ιδέα από πού προήλθε αυτό
I'm just interested in the current trend	Απλώς με ενδιαφέρει η τρέχουσα τάση
I really appreciated it	Το εκτίμησα πραγματικά
I often found myself laughing out loud	Συχνά έβρισκα τον εαυτό μου να γελάει δυνατά
I gave a small, uncertain smile	Έδωσα ένα μικρό, αβέβαιο χαμόγελο
I remember it was afternoon	Θυμάμαι ότι ήταν απόγευμα
Passenger ship carrying four people	Επιβατηγό πλοίο που μετέφερε τέσσερα άτομα
I could not stop my shivering	Δεν μπορούσα να σταματήσω το ρίγος μου
I stood face to face with an ugly one	Στάθηκα πρόσωπο με άσχημο πρόσωπο με ένα
I'm sure future visitors will appreciate this information	Είμαι βέβαιος ότι οι μελλοντικοί επισκέπτες θα εκτιμήσουν αυτές τις πληροφορίες
I ended up going to the bathroom alone	Κατέληξα να πάω στο μπάνιο μόνος μου
I could not take my life anymore	Δεν μπορούσα να πάρω τη ζωή μου άλλο
I can understand it better than you	Μπορεί να το καταλάβω καλύτερα από εσάς
I did not like it very much	Δεν μου άρεσε πολύ
I made a trail about network activity	Έκανα ένα ίχνος σχετικά με τη δραστηριότητα του δικτύου
I deserve to see you please	Μου αξίζει να σε δω να παρακαλάς
I think it was the other way around	Νομίζω ότι ήταν το αντίστροφο
A light entered her existence	Ένα φως μπήκε στην ύπαρξή της
I get up and run after him	Σηκώνομαι και τρέχω πίσω του
A beautiful breakfast told us to be on our way	Ένα όμορφο πρωινό μας είπε να είμαστε στο δρόμο μας
Secondary forests dominate the area	Τα δευτερεύοντα δάση κυριαρχούν στην περιοχή
I have nothing against the instruments	Δεν έχω τίποτα ενάντια στα όργανα
I was waiting for him	τον περίμενα
I rarely went to doctors	Πήγαινα σπάνια σε γιατρούς
I was wondering that too	Κι εγώ αυτό αναρωτιόμουν
I'm ashamed of that	Νιώθω ντροπή για αυτό
The album became a worldwide commercial success	Το άλμπουμ έγινε εμπορική επιτυχία παγκοσμίως
I almost laughed, so close	Σχεδόν γέλασα, τόσο πολύ κοντά
I could not ask for a better proposal!	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω καλύτερη πρόταση!
I had to protect you	Έπρεπε να σε προστατέψω
I could not bear to make a mistake, to make mistakes	Δεν άντεχα να κάνω λάθος, να κάνω λάθη
I have a job and my own vehicle	Έχω δουλειά και δικό μου όχημα
I asked her what she did	Τη ρώτησα τι έκανε
I like to see young children give a gift to someone	Μου αρέσει να βλέπω μικρά παιδιά να κάνουν ένα δώρο σε κάποιον
I was looking forward to it	Ανυπομονούσα για αυτό
I went to the hospital even though it was not visiting hours	Πήγα στο νοσοκομείο παρόλο που δεν ήταν ώρες επίσκεψης
The route was assigned c	Η διαδρομή ανατέθηκε γ
I immediately went to work on this problem	Πήγα αμέσως να δουλέψω πάνω σε αυτό το πρόβλημα
I, for example, am a saint	Εγώ, για παράδειγμα, είμαι άγιος
I hardly recognize the school these days	Δεν αναγνωρίζω σχεδόν το σχολείο αυτές τις μέρες
I was not the type to negotiate with people	Δεν ήμουν ο τύπος για να διαπραγματευτώ με τους ανθρώπους
I could see it, at least for now	Μπορούσα να το δω, τουλάχιστον προς το παρόν
I want him to do something outside	Θέλω να κάνει κάτι έξω
I start the car and press the accelerator	Ανάβω το αυτοκίνητο και πατάω γκάζι
I fully endorse the broad impetus of what the honorable	Προσυπογράφω απόλυτα την ευρεία ώθηση αυτού που ο αξιότιμος
I can not even explain how much you helped me	Δεν μπορώ καν να εξηγήσω πόσο με βοήθησες
I want you to know that you are safe	Θέλω να ξέρεις ότι είσαι ασφαλής
I really liked it and could not stop thinking about it	Μου άρεσε πολύ και δεν μπορούσα να σταματήσω να το σκέφτομαι
I had not told my mom that it would pass	Δεν είχα πει στη μαμά μου ότι θα περνούσε
I love days like this	Λατρεύω τέτοιες μέρες
I ordered it online and received it from the Apple Store	Παρήγγειλα διαδικτυακά και παρέλαβα από το κατάστημα της Apple
I had politely refused	Είχα αρνηθεί ευγενικά
I had to get closer	Έπρεπε να πλησιάσω πιο κοντά
I glanced at my fingers	Έριξα μια ματιά στα δάχτυλά μου
I knew this was driving him crazy	Ήξερα ότι αυτό τον τρέλανε
I stop moving and breathing	Σταματώ την κίνηση και την αναπνοή μου
I see fields, large wide open fields	Βλέπω χωράφια, μεγάλα ορθάνοιχτα χωράφια
I'm still young and ignorant	Είμαι ακόμα νέος και ανίδεος
I thought of staying in bed but decided not to	Σκέφτηκα να μείνω στο κρεβάτι αλλά αποφάσισα να μην το κάνω
I should have come to you	Έπρεπε να είχα έρθει σε σένα
A confident voice that hid a dangerous threat	Μια φωνή σίγουρη που έκρυβε μια επικίνδυνη απειλή
I expect it to be military clean by tonight	Περιμένω να είναι στρατιωτικός καθαρός μέχρι απόψε
I had wandered there a few times already	Είχα περιπλανηθεί εκεί μερικές φορές ήδη
I can not continue to push these secrets	Δεν μπορώ να συνεχίσω να πιέζω αυτά τα μυστικά
I will flag her and ask her	Θα της κάνω σημαία και θα τη ρωτήσω
I understand that you have some desires to change it	Καταλαβαίνω ότι έχετε κάποιες επιθυμίες να το αλλάξετε
I wanted to know how this story unfolded	Ήθελα να μάθω πώς εξελίχθηκε αυτή η ιστορία
I can not understand the language here	Δεν μπορώ να καταλάβω τη γλώσσα εδώ
I was hoping he would fall asleep again	Ήλπιζα ότι θα ξανακοιμηθεί
I like to do this every afternoon around this time	Μου αρέσει να το κάνω αυτό κάθε απόγευμα περίπου αυτή την ώρα
I had to give up these things	Έπρεπε να τα παρατήσω αυτά τα πράγματα
I had a problem with alcohol but I refused to admit it	Είχα πρόβλημα με το αλκοόλ αλλά αρνήθηκα να το παραδεχτώ
I need to know who owns this business	Πρέπει να μάθω σε ποιον ανήκει αυτή η επιχείρηση
A pile of stones organized in a row	Ένα σωρό από πέτρες οργανωμένες σε μια σειρά
I came here to help me	Ήρθα εδώ για να με βοηθήσει
Elsewhere it was moderately successful	Αλλού γνώρισε μέτρια επιτυχία
I looked around my friends again	Κοίταξα γύρω μου άλλη μια φορά τους φίλους μου
He always forced me to get up early from someone	Πάντα με ανάγκαζε να σηκώνομαι νωρίς από κάποιον
I know who you are now	Ξέρω ποιος είσαι τώρα
I got some coffee here in the office	Πήρα λίγο καφέ εδώ στο γραφείο
I can not do that to them	Δεν μπορώ να τους το κάνω αυτό
The proportions of these vertical flags are not specified	Οι αναλογίες αυτών των κάθετων σημαιών δεν προσδιορίζονται
I knew that your uncle was from there	Ήξερα ότι από εκεί ήταν ο θείος σου
An aspect that only we knew	Μια πλευρά που μόνο εμείς ξέραμε
I expect a lot in a battle	Περιμένω πολλά σε μια μάχη
I try to convince him to find something else	Προσπαθώ να τον πείσω να βρει κάτι άλλο
I thought about going back, but it didn't work	Σκέφτηκα να γυρίσω, αλλά δεν ωφελούσε
A relief column was sent	Στάλθηκε μια στήλη ανακούφισης
The youthful spirit can always be recovered	Το νεανικό πνεύμα μπορεί πάντα να ανακτηθεί
This degree of understanding was unusual at the time	Αυτός ο βαθμός κατανόησης ήταν ασυνήθιστος εκείνη την εποχή
I really liked the tea	Μου άρεσε πολύ το τσάι
The announcement was short	Η ανακοίνωση ήταν σύντομη
I fell to my knees	Έπεσα στα γόνατα
I felt my body tremble	Ένιωθα το σώμα μου να τρέμει
I could never do it	Δεν θα μπορούσα ποτέ να το καταφέρω
I went back to the store to get more	Γύρισα στο μαγαζί για να πάρω κι άλλα
I did not understand how tall you were	Δεν κατάλαβα πόσο ψηλός ήσουν
I knew what you wanted	Ήξερα τι ήθελες
I could not be quiet	Δεν μπορούσα να έχω ησυχία
I had never cooked before	Δεν είχα μαγειρέψει ποτέ πριν
I wanted to escape from this human experience	Ήθελα να ξεφύγω από αυτή την ανθρώπινη εμπειρία
I also asked for a teacher discount	Ζήτησα και έκπτωση δασκάλου
But I did not move	Δεν κουνήθηκα όμως
I am over four hundred years old	Είμαι πάνω από τετρακόσια χρόνια
I like to make mistakes	Μου αρέσει να κάνω λάθη
Treatment depends on the underlying cause	Η θεραπεία εξαρτάται από την υποκείμενη αιτία
I tried not to look at his own vulgar shirt	Προσπάθησα να μην κοιτάξω το ίδιο το χυδαίο πουκάμισό του
I am looking for an overall experience	Αναζητώ μια συνολική εμπειρία
I looked him in the eyes and looked for their fiery depths	Τον κοίταξα στα μάτια και έψαξα τα πύρινα βάθη τους
A piece of fabric will do	Ένα κομμάτι ύφασμα θα το κάνει
I like to come back again and again	Μου αρέσει να επιστρέφω ξανά και ξανά
I was a young boy of about thirteen then	Τότε ήμουν ένα νεαρό αγόρι γύρω στα δεκατρία
I meant, what are you two	Εννοούσα, τι είστε εσείς οι δύο
I was watching TV in the windows	Έβλεπα τηλεοράσεις στα παράθυρα
I was not sent here to defeat evil	Δεν με έστειλαν εδώ για να νικήσω το κακό
I worked very hard	Δούλευα πολύ σκληρά
I still have not thought about all this	Ακόμα δεν έχω βάλει μυαλό για όλα αυτά
I knew he would understand	Ήξερα ότι θα το καταλάβαινε
I did not hate my mother	Δεν μισούσα τη μητέρα μου
I asked her what she drank	Τη ρώτησα τι ήπιε
I can not dare to take them with me	Δεν μπορώ να τολμήσω να τα πάρω μαζί μου
I'm trying to find out	Προσπαθώ να το μάθω
I can help you on the board	Μπορώ να σας βοηθήσω στο συμβούλιο
I live a mediocre lifestyle and drive mediocre cars	Ζω έναν μέτριο τρόπο ζωής και οδηγώ μέτρια αυτοκίνητα
A gentle breeze blew	Ένα απαλό αεράκι φύσηξε
I remember seeing a show and how it was	Θυμάμαι ότι είδα μια επίδειξη και πώς ήταν
I would like you to read it	Θα ήθελα να το διαβάσετε
I did not like that at all	Δεν μου άρεσε καθόλου αυτό
I see your potential	Βλέπω τις δυνατότητές σου
I think he is trying to avoid my question	Νομίζω ότι προσπαθεί να αποφύγει την ερώτησή μου
I was just looking for the waiter	Απλώς έψαχνα τον σερβιτόρο
I became like a loyal dog	Έγινα σαν πιστός σκύλος
I do not have that long	Δεν έχω τόσο καιρό
I would laugh at their mental innocence	Θα γελούσα με την ψυχική τους αθωότητα
A young girl like you should not wander around here alone	Μια νεαρή κοπέλα σαν εσένα δεν πρέπει να τριγυρνάει εδώ μόνη της
I will continue to use from now on	Θα συνεχίσω να χρησιμοποιώ από εδώ και στο εξής
I can understand why people get discouraged and give up	Μπορώ να καταλάβω γιατί οι άνθρωποι αποθαρρύνονται και τα παρατάνε
A blanket of fear wrapped around my body	Μια κουβέρτα φόβου τυλίχτηκε γύρω από το σώμα μου
I was always too scared to get ecstatic	Πάντα φοβόμουν πολύ για να πάρω έκσταση
China for funding for many projects and military advice	Κίνα για χρηματοδότηση για πολλά έργα και στρατιωτικές συμβουλές
It also served as a ship station for aircraft	Υπηρέτησε επίσης ως σταθμός πλοίου για αεροσκάφη
I'm done with these brothers	Τελείωσα με αυτά τα αδέρφια
I was still not sure who it should be	Δεν ήμουν ακόμα σίγουρος ποιο έπρεπε να είναι
They feel very happy coming down from the pass	Νιώθουν πολύ χαρούμενοι κατεβαίνοντας από την πάσα
I did not want to see him hurt	Δεν ήθελα να τον δω πληγωμένο
I ran towards him and dove	Έτρεξα προς το μέρος του και περιστερήθηκα
I immediately saw that it could be charming	Είδα αμέσως ότι θα μπορούσε να είναι γοητευτικό
I press one and the new message plays	Πατάω ένα και παίζει το νέο μήνυμα
I still take care of my brothers and sister	Ακόμα φροντίζω τα αδέρφια και την αδερφή μου
I am from a third country	Είμαι από τρίτη χώρα
A monument signifies all kinds of things	Ένα μνημείο υποδηλώνει όλα τα είδη των πραγμάτων
I owe her this sacrifice	Της οφείλω αυτή τη θυσία
I was not angry with him	Δεν ήμουν θυμωμένος μαζί του
I was changing who my son was	Άλλαζα ποιος ήταν ο γιος μου
I give him my whole self	Του δίνω όλο μου τον εαυτό
The action and the line are good	Η δράση και η γραμμή είναι καλές
I will take you to her house	Θα σε οδηγήσω στην κατοικία της
I believe in you and this friend of yours	Πιστεύω εσένα και αυτόν τον φίλο σου
The British literature gives many examples of concerns about depression	Η βρετανική βιβλιογραφία δίνει πολλά παραδείγματα προβληματισμών για την κατάθλιψη
I folded my arms in my arms	Δίπλωσα τα χέρια μου στην αγκαλιά μου
I did not have the information he wanted	Δεν είχα τις πληροφορίες που ήθελε
A light struck his vision	Ένα φως χτύπησε το όραμά του
I will show you all this for your protection	Θα σου τα δείξω όλα αυτά για δική σου προστασία
I want you to be sure of what happens next	Θέλω να είσαι σίγουρος για το τι θα γίνει μετά
I had never met anyone who was killed before	Δεν είχα γνωρίσει ποτέ κανέναν που σκοτώθηκε πριν
I had never experienced it before	Δεν το είχα ξαναζήσει
I can not put it hanging here	Δεν μπορώ να την βάλω να κρεμιέται εδώ
I can no longer bear to be near him	Δεν αντέχω πια να είμαι κοντά του
I would be the worst officer on the planet	Θα ήμουν ο χειρότερος αξιωματικός στον πλανήτη
I took it back and took her face in my hands	Πήρα πίσω και πήρα το πρόσωπό της στα χέρια μου
It is the first of two main motivations	Είναι το πρώτο από τα δύο βασικά κίνητρα
I know they did all this out of fear	Ξέρω ότι τα έκαναν όλα αυτά από φόβο
I have not had this for a long time	Δεν το είχα αυτό εδώ και καιρό
I play stupid for my own good	Παίζω χαζός για το καλό μου
I had never heard of women dealing with it	Δεν είχα ακούσει ποτέ για γυναίκες να ασχολούνται με αυτό
I opened the door	Άνοιξα την πόρτα
I felt a little strange	Ένιωσα κάπως περίεργα
I nodded for a few minutes	Έκανα ένα νεύμα για λίγα λεπτά
I did not want to think about anything	Δεν ήθελα να σκέφτομαι τίποτα
I will help you in your search	Θα σε βοηθήσω στην αναζήτησή σου
I think the faster the better	Νομίζω, όσο πιο γρήγορα, τόσο το καλύτερο
A very beautiful friendly lady	Μια πολύ όμορφη φιλική κυρία
I did not think this was possible	Δεν πίστευα ότι αυτό ήταν δυνατό
A prepared heart is much better than a prepared sermon	Μια προετοιμασμένη καρδιά είναι πολύ καλύτερη από ένα προετοιμασμένο κήρυγμα
A young woman helped him in the store	Μια νεαρή γυναίκα τον βοήθησε στο μαγαζί
I actually fell out of my bed	Στην πραγματικότητα έπεσα από το κρεβάτι μου
I tried many things and came to this	Δοκίμασα πολλά πράγματα και κατέληξα σε αυτό
I do not think he even noticed me	Δεν νομίζω ότι με πρόσεξε καν
I just know it will work	Απλώς ξέρω ότι θα λειτουργήσει
I was hoping to bleed on the clean floor	Ήλπιζα να αιμορραγώ στο καθαρό πάτωμα
I have learned a lot about the human condition	Έχω μάθει πολλά για την ανθρώπινη κατάσταση
I had drunk too much of good alcohol	Είχα πιει πάρα πολύ από το καλό αλκοόλ
I was never angry with that though	Δεν θύμωσα ποτέ με αυτό όμως
I think you owe me the next story	Νομίζω ότι μου χρωστάς την επόμενη ιστορία
I thought about my situation for a moment	Σκέφτηκα την κατάστασή μου για μια στιγμή
I could not understand what he was saying	Δεν μπορούσα να καταλάβω τίποτα που έλεγε
A flood of relief flooded me then	Μια πλημμύρα ανακούφισης με πλημμύρισε τότε
I wondered what was going on in his head	Αναρωτήθηκα τι γινόταν στο κεφάλι του
I wrote the date in the upper left corner	Έγραψα την ημερομηνία στην επάνω αριστερή γωνία
I know that my first refusal to go disappointed him	Ξέρω ότι η πρώτη μου άρνηση να πάω τον απογοήτευσε
I just took care of everything	Απλώς φρόντιζα και όλα
I found them all really exciting	Τα βρήκα όλα πραγματικά συναρπαστικά
There were several reasons for this change	Υπήρχαν αρκετοί λόγοι για αυτήν την αλλαγή
I have not chosen a master	Δεν έχω διαλέξει κύριο
Direct contact with the family was denied	Η άμεση επαφή με την οικογένεια αρνήθηκε
I have a strong desire to learn and be successful	Έχω έντονη επιθυμία να μάθω και να είμαι επιτυχημένος
I expect my mission to last longer than yours	Περιμένω ότι η αποστολή μου θα διαρκέσει περισσότερο από τη δική σας
I immediately regretted asking such a stupid question	Αμέσως μετάνιωσα που έκανα μια τόσο ηλίθια ερώτηση
I wanted to drink more	Ήθελα να πιω περισσότερο
I never thought this day would happen	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα γινόταν αυτή η μέρα
A panel opened and went inside	Ένα πάνελ άνοιξε και μπήκε μέσα
I want sleep, but it does not come	Θέλω ύπνο, αλλά δεν έρχεται
I pushed my hair on the hat	Έσπρωξα τα μαλλιά μου πάνω στο καπέλο
I did not care much about what happened next	Δεν ασχολήθηκα πολύ με αυτό που συνέβη μετά
A beautiful pendant light floated from the ceiling	Ένα όμορφο κρεμαστό φως επέπλεε κρεμασμένο από την οροφή
I did not have to say anything	Δεν χρειάστηκε να πω τίποτα
I mean you are away from us, you are working on your film	Εννοώ ότι είσαι μακριά μας, δουλεύεις στην ταινία σου
I will consider what you told me	Θα εξετάσω αυτό που μου είπες
I was still back in my seat	Ήμουν ακόμα γυρισμένος στη θέση μου
I checked the doors, but they were all locked	Έλεγξα τις πόρτες, αλλά ήταν όλες κλειδωμένες
I ordered him to open it and pour his madness	Το διέταξα να ανοίξει και να χυθεί η τρέλα του
A mistake he did not even make	Ένα λάθος, που δεν ήταν καν δικό του να κάνει
I have many different types	Έχω πολλούς διαφορετικούς τύπους
I knew it would be so	Ήξερα ότι θα ήταν έτσι
I think you saved me for the same reason	Νομίζω ότι με έσωσες για τον ίδιο λόγο
I did not want to have a relationship with her	Δεν ήθελα να έχω σχέση μαζί της
I would love this lawn	Θα μου άρεσε αυτό το γκαζόν
I can not let them hurt her	Δεν μπορώ να τους αφήσω να της κάνουν κακό
I can not leave them like that	Δεν μπορώ να τους αφήσω έτσι
I really did not see up close	Πραγματικά δεν είδα από κοντά
I had never experienced anything like this before	Δεν είχα ξαναζήσει κάτι παρόμοιο
I went back to college	Επέστρεψα στο κολέγιο
I just can not do it to him	Απλώς δεν μπορώ να του το κάνω
I fell over, but I felt great	Έπεσα πάνω, αλλά ένιωσα υπέροχα
I was so frustrated, hurt and ashamed	Ήμουν τόσο απογοητευμένος, πληγωμένος και ντροπιασμένος
I had a great time the other night	Πέρασα καταπληκτικά το άλλο βράδυ
I wanted to know why this happened	Ήθελα να μάθω γιατί συνέβη αυτό
I heard that afterwards, I felt sexy to hell	Άκουσα ότι μετά, ένιωσα σέξι στο διάολο
I should have handled the situation much better	Θα έπρεπε να είχα χειριστεί την κατάσταση πολύ καλύτερα
I was an expert on my mother	Ήμουν ειδικός στη μητέρα μου
Some people stood back as he worked	Κάποιοι άνθρωποι στάθηκαν πίσω καθώς δούλευε
I was falling into despair again	Πάλι έπεφτα σε απόγνωση
A very precious life	Μια πολύ πολύτιμη ζωή
I did not find a job and prospects	Δεν βρήκα δουλειά και προοπτικές
I knew what would follow	Ήξερα τι θα ακολουθούσε
I made some enemies on the way up	Έκανα μερικούς εχθρούς στο δρόμο προς τα πάνω
I suspected they were not completely plants	Υποψιαζόμουν ότι δεν ήταν εντελώς φυτά
I hope they stay blue forever	Ελπίζω να μείνουν μπλε για πάντα
I wiped my tears and went to find him	Σκούπισα τα δάκρυα μου και πήγα να τον βρω
I just did not have the experience	Απλώς δεν είχα την εμπειρία
I had to find someone in less than five days	Έπρεπε να βρω κάποιον σε λιγότερο από πέντε μέρες
I went to school with her	Είχα πάει σχολείο μαζί της
I decided to see what was down there	Αποφάσισα να δω τι υπήρχε εκεί κάτω
I was not sure what he called himself	Δεν ήμουν σίγουρος πώς αποκαλούσε τον εαυτό του
I was a working actress, again, extra	Ήμουν εργαζόμενη ηθοποιός, και πάλι, επιπλέον
I only have music for a few tracks	Έχω μουσική μόνο για μερικά κομμάτια
I just wanted things to be right for you	Απλώς ήθελα τα πράγματα να είναι σωστά για σένα
The main building still exists today	Το κεντρικό κτίριο υπάρχει μέχρι σήμερα
I will neither confirm nor deny their guilt	Δεν θα επιβεβαιώσω ούτε θα αρνηθώ την ενοχή τους
I needed time to mourn and cry	Χρειαζόμουν χρόνο για να θρηνήσω και να κλάψω
I can find them if anyone is interested	Μπορώ να τα εντοπίσω αν κάποιος ενδιαφέρεται
I appreciate an answer	Εκτιμώ μια απάντηση
A new, but very promising	Ένα νέο, αλλά πολλά υποσχόμενο
Fred to acquire human brain for use in experiments	Fred για να αποκτήσει ανθρώπινο εγκέφαλο για χρήση σε πειράματα
I know your husband worked a lot from home	Ξέρω ότι ο άντρας σου δούλευε πολύ από το σπίτι
I now realized how strange it was	Συνειδητοποίησα τώρα πόσο περίεργο ήταν
I should never have slept that night	Δεν έπρεπε ποτέ να κοιμηθώ εκείνο το βράδυ
A gravity system would be simple, with few moving parts	Ένα σύστημα βαρύτητας θα ήταν απλό, με λίγα κινούμενα μέρη
I noticed the cabin crew watching me curiously	Παρατήρησα το πλήρωμα καμπίνας να με παρακολουθεί με περιέργεια
I saw him in his room	Τον είδα στο δωμάτιό του
I was the wrong husband for her	Ήμουν ο λάθος σύζυγος για εκείνη
I want you to take a vehicle and drive me	Θέλω να πάρεις ένα όχημα και να με οδηγήσεις
I am absolutely sure of my own immortality	Είμαι απόλυτα σίγουρος για τη δική μου αθανασία
I went in and he closed the door	Μπήκα μέσα και έκλεισε την πόρτα
I would not expect it	Δεν θα το περίμενα
I heard them both leave	Τους άκουσα να φεύγουν και οι δύο
I can not eat in peace	Δεν μπορώ να φάω με την ησυχία μου
A great way to help people	Ένας πολύ καλός τρόπος για να βοηθήσετε τους ανθρώπους
A table was still in the works	Ένα τραπέζι ήταν ακόμα στα σκαριά
Ticket for a match	Εισιτήριο για αγώνα
The slaves' cemetery is located beyond the flower garden	Το νεκροταφείο των σκλάβων βρίσκεται πέρα ​​από τον κήπο με τα λουλούδια
I was very upset	Ήμουν υπερβολικά εκνευρισμένη
I had to save myself	Θα έπρεπε να σώσω τον εαυτό μου
I went into the office, flew to the staff sofa	Μπήκα μέσα στο γραφείο, πέταξα στον καναπέ των στελεχών
I did not want to interrupt	Δεν ήθελα να διακόψω
I cut some cheese and I cut some bread	Κόβω λίγο τυρί και κόβω λίγο ψωμί
I did not do it because there was nothing special about it	Δεν το έκανα γιατί δεν υπήρχε τίποτα ιδιαίτερο σε αυτό
I could really win the war	Θα μπορούσα πραγματικά να κερδίσω τον πόλεμο
I did not miss a minute to think about it	Δεν έχασα ούτε λεπτό να το σκεφτώ
I will pay for hotel, food, whatever you need	Θα πληρώσω για ξενοδοχείο, φαγητό, οτιδήποτε χρειαστείτε
A similar increase was observed in the suicide group	Παρόμοια αύξηση παρατηρήθηκε και στην ομάδα αυτοκτονιών
I want to kill you	Θέλω να σε σκοτώσω
Usually no expressions of anger are observed	Συνήθως δεν παρατηρούνται εκφράσεις θυμού
I think he is lying to me	Νομίζω ότι μου λέει ψέματα
I had no money on me	Δεν είχα χρήματα πάνω μου
I just did what any normal person would do	Απλώς έκανα αυτό που θα έκανε κάθε κανονικός άνθρωπος
I asked about the damage	Ρώτησα για τη ζημιά
Never more than now	Ποτέ περισσότερο από τώρα
I need you to stay	Χρειάζομαι να μείνεις
A science lab, obviously	Ένα επιστημονικό εργαστήριο, προφανώς
I raised my other hand and showed him another sandwich	Σήκωσα το άλλο μου χέρι και του έδειξα άλλο ένα σάντουιτς
Fever is a good sign	Ο πυρετός είναι καλό σημάδι
I get a lot of useful things from this detail	Παίρνω πολλά χρήσιμα πράγματα από αυτή τη λεπτομέρεια
I went with the money	Πήγα με τα λεφτά
I just denied everything	Απλώς αρνήθηκα τα πάντα
A little something after a long time	Λίγο κάτι μετά από πολύ καιρό
I want you to put it on me	Θέλω να μου το βάλεις
I pray for you to stay strong and believe	Προσεύχομαι για σένα να μείνεις δυνατός και να πιστέψεις
A friend of mine committed suicide by doing so	Μια φίλη μου αυτοκτόνησε κάνοντας το
A group of people are out for her blood	Μια ομάδα ανθρώπων είναι έξω για το αίμα της
There comes a time when they withdraw completely into a shell	Έρχεται μια στιγμή που αποσύρονται εντελώς σε ένα κέλυφος
I dived into the water and started swimming	Βούτηξα στο νερό και άρχισα να κολυμπάω
I love you from the moment you were born	Σε αγαπώ από τη στιγμή που γεννήθηκες
I was not the type of teacher	Δεν ήμουν ο τύπος του δασκάλου
I could not feel bad for him	Δεν μπορούσα να νιώσω άσχημα για εκείνον
I knew there was no one else in here	Ήξερα ότι δεν υπήρχε κανένας άλλος εδώ μέσα
I really hope you were comfortable there	Ελπίζω πραγματικά να ήσουν άνετα εκεί
I looked around, but the old woman was gone	Κοίταξα γύρω μου, αλλά η γριά είχε φύγει
Habitat destruction has proven to be a threat to marine life	Η καταστροφή των οικοτόπων έχει αποδειχθεί απειλή για τη θαλάσσια ζωή
Get to know your family again	Γνωρίστε ξανά την οικογένειά σας
I guess we are all born more than the first	Υποθέτω ότι όλοι γεννιόμαστε περισσότερο από τους πρώτους
I did it for two minutes while holding this position	Το έκανα για δύο λεπτά ενώ κρατούσα αυτή τη θέση
I had finished running from him	Είχα τελειώσει τρέχοντας από αυτόν
I have a lot to do	Έχω πάρα πολλά να κάνω
I knew you were safe	Ήξερα ότι ήσουν ασφαλής
I started opposite, I tried to balance	Ξεκίνησα απέναντι, προσπάθησα να ισορροπήσω
A time to make things, discover and be creative	Ένας χρόνος για να φτιάξετε πράγματα, να ανακαλύψετε και να είστε δημιουργικοί
I wanted to move on but I did not know how	Ήθελα να προχωρήσω αλλά δεν ήξερα πώς
A student must bring it back to awareness	Ένας μαθητής πρέπει να το επαναφέρει στην επίγνωση
A bowl of rice is also served	Σερβίρεται επίσης ένα μπολ με ρύζι
I quickly went to a cage and pulled out a mouse	Πήγα γρήγορα σε ένα κλουβί και έβγαλα ένα ποντίκι
I can do more other ways	Μπορώ να κάνω περισσότερους άλλους τρόπους
I think he will do just fine	Νομίζω ότι θα τα καταφέρει μια χαρά
I told him it might be related to pregnancy	Του είπα ότι μπορεί να σχετίζεται με εγκυμοσύνη
I immediately obeyed	Αμέσως υπάκουσα
I was very ashamed	Ντρεπόμουν πολύ
I want a chance to breathe again	Θέλω μια ευκαιρία να αναπνεύσω ξανά
I'm just trying to find another way	Απλώς προσπαθώ να βρω έναν άλλο τρόπο
I had dried my tears	Είχα στεγνώσει τα δάκρυα
I had the idea to have fun	Είχα την ιδέα να διασκεδάσω
I love this first photo	Λατρεύω αυτή την πρώτη φωτογραφία
I did not want to get married right away	Δεν ήθελα να παντρευτώ αμέσως
A piece of paper fell from the back	Ένα κομμάτι χαρτί έπεσε από την πλάτη
I really like this aspect of the story	Μου αρέσει πολύ αυτή η πτυχή της ιστορίας
I still try not to resort to violence	Ακόμα προσπαθώ να μην καταφεύγω στη βία
I jumped when the phone rang again	Πήδηξα όταν χτύπησε ξανά το τηλέφωνο
I like the level of style of police reports	Μου αρέσει το επίπεδο στυλ των αστυνομικών εκθέσεων
I started a bath for her	Άρχισα ένα μπάνιο για εκείνη
I did not like the guy, but he was okay	Δεν τον αγαπούσα τον τύπο, αλλά ήταν εντάξει
I would not open the door	Δεν θα άνοιγα την πόρτα
I felt my raw power increase	Ένιωθα την ακατέργαστη δύναμή μου να αυξάνεται
She never heard from him again	Δεν τον ξανακούστηκε
I thought your face looked familiar	Νόμιζα ότι το πρόσωπό σου φαινόταν οικείο
I noticed something strange in my hands	Παρατήρησα κάτι περίεργο στα χέρια μου
I understood every inch of this gothic nightmare	Κατάλαβα κάθε εκατοστό αυτού του γοτθικού εφιάλτη
I suggested the bonus	Πρότεινα το μπόνους
I will not watch as you paint	Δεν θα παρακολουθήσω καθώς ζωγραφίζεις
I look forward to playing with her	Ανυπομονώ να παίξω μαζί της
I had no family to claim me	Δεν είχα οικογένεια που να με διεκδικούσε
I can not believe you did not even tell him	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι δεν του το είπες καν
I hated her more than anyone in this novel	Την μισούσα περισσότερο από οποιονδήποτε σε αυτό το μυθιστόρημα
I also see dark clouds	Βλέπω και σκοτεινά σύννεφα
I spent an hour with her	Πέρασα μια ώρα μαζί της
I guess in a way that makes sense	Υποθέτω με τρόπο που έχει νόημα
I can not feel the mind of anyone around	Δεν μπορώ να αισθανθώ το μυαλό κανενός εδώ γύρω
A just church with a just purpose makes righteous people	Μια δίκαιη εκκλησία με δίκαιο σκοπό κάνει δίκαιους ανθρώπους
I smelled burnt rubber inside the house	Μύριζα καμένο λάστιχο μέσα από το σπίτι
I really expected you to do it	Πραγματικά περίμενα ότι θα το έκανες
I could see her smiling a little	Την έβλεπα να χαμογελάει λίγο
I think you should go	Νομίζω ότι πρέπει να πας
I look for my friends and find similar LEDs	Ψάχνω τους φίλους μου και τους βρίσκω παρόμοια led
I told him you were sick	Του είπα ότι είσαι άρρωστος
I really liked talking to you	Μου άρεσε πολύ να σου μιλήσω
I had to laugh at my own thought	Έπρεπε να γελάσω με τη δική μου σκέψη
This gave me a warm glow	Αυτό μου έδωσε μια ζεστή λάμψη
He remained there during the conflict	Παρέμεινε εκεί κατά τη διάρκεια της σύγκρουσης
A condition brought about by injustice	Μια συνθήκη που επέφερε η αδικία
I expect it to be your story too	Περιμένω να είναι και η δική σου ιστορία
I had tried to get away from her	Είχα προσπαθήσει να ξεφύγω από κοντά της
I knew him quite well	Τον ήξερα αρκετά καλά
I got a job that pays well	Πήρα μια δουλειά που πληρώνει καλά
I was never alone in the plantation	Δεν ήμουν ποτέ μόνος στη φυτεία
I had not thought about his reaction	Δεν είχα σκεφτεί την αντίδρασή του
I would remember it	θα το θυμόμουν
I opened my eyes, with my arms around my chest	Άνοιξα τα μάτια μου, με τα χέρια μου γύρω από το στήθος
I think it was two shots	Νομίζω ότι ήταν δύο λήψεις
A little light appeared on his side	Λίγο φως φάνηκε στο πλάι του
I tried to tighten my ass	Προσπάθησα να σφίξω τον κώλο μου
I said you just had to hit something	Είπα ότι έπρεπε απλώς να χτυπήσεις κάτι
I loved seeing these people live their lives	Μου άρεσε να βλέπω αυτούς τους ανθρώπους να ζουν τη ζωή τους
I removed the disc and put it in my pocket	Αφαίρεσα τον δίσκο και τον έβαλα στην τσέπη μου
I will be your friend	θα γίνω φίλος σου
I found my dream very different	Βρήκα το όνειρό μου πολύ διαφορετικό
I come before you today with good news	Έρχομαι μπροστά σας σήμερα με καλά νέα
Now I could see clearly	Τώρα μπορούσα να δω καθαρά
I doubt they will get there until the sale is approaching	Αμφιβάλλω ότι θα φτάσουν εκεί μέχρι να πλησιάσει η πώληση
I'm going to college next fall	Θα πήγαινα στο κολέγιο το επόμενο φθινόπωρο
Very good question indeed	Πολύ καλή ερώτηση όντως
I needed a change of scenery	Χρειαζόμουν μια αλλαγή σκηνικού
I wander in the infamous red light district	Περιπλανώμαι στη διαβόητη συνοικία των κόκκινων φαναριών
I can stay behind that	Μπορώ να μείνω πίσω από αυτό
I can bless you if you win	Μπορώ να σε ευλογήσω αν νικήσεις
I just mentioned what they told me	Απλώς ανέφερα αυτό που μου είπαν
One happened to be my mother	Η μία έτυχε να είναι η μητέρα μου
I turn and sit because they sound close	Γυρίζω και κάθομαι γιατί ακούγονται κοντά
I see that you are still upset	Βλέπω ότι είσαι ακόμα αναστατωμένος
I can not even stand it	Δεν το αντέχω καν
I want another beautiful pair of patent leather	Θέλω άλλο ένα όμορφο ζευγάρι λουστρίνι
A good ship and a nice woman	Ένα καλό πλοίο και μια ωραία γυναίκα
I thought, surely this guy was here	Σκέφτηκα, σίγουρα αυτός ο τύπος ήταν εδώ
I did not know which places to avoid	Δεν ήξερα ποια μέρη να αποφύγω
I need it raw and hard	Τον χρειάζομαι ακατέργαστο και σκληρό
I can know nothing outside of this	Δεν μπορώ να ξέρω τίποτα έξω από αυτό
I follow the financial data	Ακολουθώ τα οικονομικά στοιχεία
I took pictures of them taking out the food	Τους τράβηξα φωτογραφίες να βγάζουν το φαγητό
That is, nothing relevant	Δηλαδή τίποτα σχετικό
I want to take advantage of this delicious food	Θέλω να επωφεληθώ από αυτό το νόστιμο φαγητό
I did not always have to suck him	Δεν χρειαζόταν πάντα να τον ρουφάω
I thought this shit would never stop talking	Νόμιζα ότι αυτό το σκατά δεν θα σταματούσε ποτέ να μιλάει
A camera uses the battery in sleep mode	Μια κάμερα χρησιμοποιεί την μπαταρία σε κατάσταση αναστολής λειτουργίας
I hope you find what you are looking for here	Ελπίζω να βρείτε αυτό που ψάχνετε εδώ
I saw beautiful tree leaves turn yellow and orange	Είδα όμορφα φύλλα δέντρων να κιτρινίζουν και να πορτοκαλί
I suspect he told the truth	Υποψιάζομαι ότι είπε την αλήθεια
I really like this card	Μου αρέσει πολύ αυτή η κάρτα
I take my medication regularly as requested	Παίρνω τα φάρμακά μου τακτικά όπως μου ζητάνε
Some people stared at me	Μερικοί άνθρωποι με κοιτούσαν επίμονα
I was eighteen years old	Ήμουν δεκαοκτώ χρονών
I was very happy to go out	Ήμουν πολύ χαρούμενος που βγήκα έξω
I wish you could still be here	Μακάρι να μπορούσες να είσαι ακόμα εδώ
I think something big will happen soon	Νομίζω ότι κάτι μεγάλο θα συμβεί σύντομα
I hated it when my brother was right	Το μισούσα όταν ο αδερφός μου είχε δίκιο
A raw but very effective new tax	Ένας ακατέργαστος αλλά πολύ αποτελεσματικός νέος φόρος
I had to keep my cool	Έπρεπε να διατηρήσω την ψυχραιμία μου
I got it tonight	Το κατάλαβα απόψε
I should feel nothing but triumph	Δεν θα έπρεπε να νιώθω τίποτα παρά μόνο θρίαμβο
I jumped in with both feet	Πήδηξα μέσα και με τα δύο πόδια
I hated seeing him as his	Μισούσα να τον βλέπω σαν δικό του
The hour of justice is approaching	Η ώρα της δικαιοσύνης πλησιάζει
I filled in quite often	Συμπλήρωνα αρκετά συχνά
I used to be a scientist, not a doctor	Κάποτε ήμουν επιστήμονας, όχι γιατρός
I guess he had fun that afternoon	Υποθέτω ότι διασκέδασε εκείνο το απόγευμα
I will do it myself	Θα το κάνω μόνος μου
I got dressed and went out on the clearing	Ντύθηκα και βγήκα στο ξέφωτο
I was going for a walk	Τον πήγαινα βόλτα
I fought the urge to do the same	Πάλεψα την παρόρμηση να κάνω το ίδιο
I was not in a hurry to get the answers	Δεν βιαζόμουν να πάρω τις απαντήσεις
I could conceive, but I could never complete my term	Θα μπορούσα να συλλάβω, αλλά δεν θα μπορούσα ποτέ να ολοκληρώσω τη θητεία μου
I told him it did not concern anyone but me	Του είπα ότι δεν αφορούσε κανέναν παρά μόνο εμένα
I look forward to it stopping shining	Ανυπομονώ να σταματήσει να λάμπει
I have no choice but to help her get up	Δεν έχω άλλη επιλογή από το να τη βοηθήσω να σηκωθεί
I blush loudly and remove his hand	Κοκκινίζω δυνατά και του απομακρύνω το χέρι
I was better in the eighties	Ήμουν καλύτερος στα ογδόντα ογδόντα
I think they are being killed	Πιστεύω ότι σκοτώνονται
I would be interested to think about it	Θα με ενδιέφερε να το σκεφτώ
Now I have two problems	Τώρα αντιμετώπισα δύο προβλήματα
I will buy you some hot chocolate	Θα σου αγοράσω μια ζεστή σοκολάτα
I expect you both to follow your orders	Περιμένω και οι δύο να ακολουθήσετε τις εντολές σας
I manage who and what goes through these portals	Διαχειρίζομαι ποιος και τι περνάει από αυτές τις πύλες
I guess he did not want to sit next to me	Υποθέτω ότι δεν ήθελε να καθίσει δίπλα μου
I went in and looked up at the ceiling	Μπήκα μέσα και κοίταξα ψηλά στο ταβάνι
I think my husband ate them	Νομίζω ότι ο άντρας μου τα είχε φάει
I became the decision maker	Έγινα ο λήπτης των αποφάσεων
A shot that will never take me away	Ένας πυροβολισμός που δεν θα με αφαιρέσει ποτέ
We had to get her off her feet anyway	Έπρεπε να τη βγάλουμε από τα πόδια της ούτως ή άλλως
I know this may seem strange	Ξέρω ότι αυτό μπορεί να φαίνεται περίεργο
I heard his voice from the door	Άκουσα τη φωνή του από την πόρτα
I had to develop that kind of faith	Έπρεπε να αναπτύξω αυτό το είδος πίστης
I have to go to bed soon	Θα πρέπει να πάω για ύπνο σύντομα
I had to leave this place	Έπρεπε να φύγω από αυτό το μέρος
I could not go back	Δεν μπορούσα να γυρίσω πίσω
I got here for them	Έφτασα ως εδώ για αυτούς
I would just like to note that this is wrong	Θα ήθελα απλώς να σημειωθεί ότι αυτό είναι λάθος
I wish you could meet them	Μακάρι να μπορούσατε να τους γνωρίσετε
I will find out what happened that night	Θα μάθω τι έγινε εκείνο το βράδυ
I remember the air package	Θυμάμαι το πακέτο αέρα
I understand perfectly	Καταλαβαίνω τέλεια
I promise to tap lightly on this earth	Υπόσχομαι να πατήσω ελαφρά σε αυτή τη γη
I had to go to her	Έπρεπε να πάω κοντά της
I am just a vague fantasy to them	Τους είμαι απλώς μια αόριστη φαντασία
I hit rock bottom recently	Έπιασα πάτο πρόσφατα
I will consider creating a collection of them quickly	Θα σκεφτώ να δημιουργήσω μια συλλογή από αυτά γρήγορα
I went to the bathroom and got ready	Πήγα στο μπάνιο και ετοιμάστηκα
I lived my whole life feeling nothing	Έζησα όλη μου τη ζωή νιώθοντας τίποτα
But I was not a politician	Δεν ήμουν όμως πολιτικός
I could not ask for anyone better than him	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω κανέναν καλύτερο από αυτόν
I pulled into the corner and looked from both sides	Τράβηξα στη γωνία και κοίταξα και από τις δύο πλευρές
I would not let him make me feel so inadequate	Δεν θα τον άφηνα να με κάνει να νιώσω τόσο ανεπαρκής
I pushed my belly close to the snow, looking	Έσπρωξα την κοιλιά μου κοντά στο χιόνι, κοιτώντας
A new song came on the radio	Ένα νέο τραγούδι ήρθε στο ραδιόφωνο
I guess you would call her a soulmate	Υποθέτω ότι θα το αποκαλούσες αδελφή ψυχή
I approached closer holding them with my finger	Πλησίασα πιο κοντά πιάνοντάς τα με το δάχτυλό μου
I climbed it and hid it in a branch	Το ανέβηκα και έμεινα κρυμμένος σε ένα κλαδί
I had no confidence	Δεν είχα καμία εμπιστοσύνη
I never saw him with a girl	Δεν τον είδα ποτέ με κοπέλα
I mean, he also resigned in a sense	Θέλω να πω, παραιτήθηκε επίσης κατά μία έννοια
A pinch of meat tied in a long string	Μια πρέζα κρέας δεμένη σε ένα μακρύ κορδόνι
I need to make some calls	Πρέπει να κάνω μερικές κλήσεις
I still could not believe it	Ακόμα δεν μπορούσα να το πιστέψω
I feel like it has something to do with mine	Νιώθω ότι έχει κάτι να είναι με το δικό μου
I can not change profession after so many years	Δεν μπορώ να αλλάξω επάγγελμα μετά από τόσα χρόνια
I'm very tired, you see	Έχω κουραστεί πολύ, βλέπεις
A maid had tried to kill me	Μια υπηρέτρια είχε προσπαθήσει να με σκοτώσει
Then I waited until I counted ten	Μετά περίμενα μέχρι να μετρήσω το δέκα
I will not let him hurt you	Δεν θα τον αφήσω να σε πληγώσει
I hated such things	Μισούσα τέτοια πράγματα
There was also no instrument for some time	Επίσης δεν υπήρχε όργανο για κάποιο διάστημα
I may not be the best person for that	Ίσως να μην είμαι ο καλύτερος άνθρωπος για αυτό
I'm afraid to leave my apartment	Φοβάμαι να βγω από το διαμέρισμά μου
A look of surprise turned the man's features	Ένα βλέμμα έκπληξης έστρεψε τα χαρακτηριστικά του άντρα
Do not get away from it	Μην ξεφύγετε από αυτό
You could never stick to it	Δεν θα μπορούσες ποτέ να τον κολλήσεις
I still cry now, sometimes	Ακόμα κλαίω τώρα, μερικές φορές
I'm ready when my time comes	Είμαι έτοιμος όταν έρθει η ώρα μου
I was invited on a tour	Με κάλεσαν για μια περιοδεία
I experienced this myself almost at the same time	Αυτό το βίωσα και ο ίδιος σχεδόν ταυτόχρονα
I look forward to seeing our old house	Ανυπομονώ να δω το παλιό μας σπίτι
I visit often	Επισκέπτομαι συχνά
I have to help her find the right man	Πρέπει να τη βοηθήσω να βρει τον κατάλληλο άντρα
I hope you see me again	Ελπίζω να με ξαναδείτε
I keep taking them	Τα παίρνω συνέχεια
I just ran here in the rain	Μόλις έτρεξα εδώ στη βροχή
I thought you had abandoned me	Νόμιζα ότι με είχες εγκαταλείψει
I have never heard of a dead dragon	Δεν έχω ακούσει ποτέ για νεκρό δράκο
I did not expect him to die	Δεν περίμενα να πεθάνει
Maybe I should discuss this again	Ίσως το ξανασυζητήσω αυτό
I could not forgive myself	Δεν μπορούσα να συγχωρήσω τον εαυτό μου
I know which horses were already going to win	Ξέρω ποια άλογα επρόκειτο ήδη να κερδίσουν
A woman appeared behind a tree holding an object	Μια γυναίκα εμφανίστηκε πίσω από ένα δέντρο κρατώντας ένα αντικείμενο
I almost never had to resort to violence	Σχεδόν ποτέ δεν χρειάστηκε να καταφύγω στη βία
I almost fell out of shock	Σχεδόν έπεσα από το σοκ
I had removed a tumor	Είχα αφαιρέσει έναν όγκο
No one on either ship was injured	Κανείς σε κανένα από τα δύο πλοία δεν τραυματίστηκε
I mean, this guy was careful	Θέλω να πω, αυτός ο τύπος ήταν προσεκτικός
I was starting to have some sympathy for this girl	Είχα αρχίσει να έχω κάποια συμπάθεια για αυτό το κορίτσι
I guess she's used to the idea too	Υποθέτω ότι έχει συνηθίσει και αυτή στην ιδέα
I hope he is fine	Ελπίζω να είναι καλά
I have to talk to you privately	Πρέπει να σου μιλήσω ιδιωτικά
I have to do it every day	Αναγκάζομαι να το κάνω κάθε μέρα
I can not see the face now and	Δεν μπορώ να δω το πρόσωπο τώρα και
The trial is decided by a juror	Η δίκη αποφασίζεται από ένορκο
I was in a bad mood	Ήμουν σε κακή διάθεση
The birds reach the size of an adult from their first year	Τα πουλιά φτάνουν το μέγεθος του ενήλικα από τον πρώτο χρόνο τους
I mean you and every human being on this earth	Εννοώ εσάς και κάθε άνθρωπο σε αυτή τη γη
I just wanted to get away	Ήθελα απλώς να φύγω μακριά
I was hoping to see him tonight	Ήλπιζα να τον δω απόψε
I would not dare to tell her	Δεν θα τολμούσα να της το πω
I like to live in a lane	Μου αρέσει να μένω σε μια λωρίδα
I really need to be in shape for this climb	Πρέπει πραγματικά να είμαι σε φόρμα για αυτή την ανάβαση
I was not ready to give up yet	Δεν ήμουν έτοιμος να τα παρατήσω ακόμα
I was determined to get some answers	Ήμουν αποφασισμένος να πάρω κάποιες απαντήσεις
I pushed my finger inside her	Έσπρωξα το δάχτυλό μου μέσα της
I believe that this power works	Θεωρώ ότι αυτή η εξουσία λειτουργεί
I will look again maybe	Θα ξανακοιτάξω ίσως
I just remembered something that happened a long time ago	Μόλις θυμήθηκα κάτι που συνέβη πριν από πολύ καιρό
I am the mother of a child and I am done	Είμαι μαμά ενός παιδιού και έχω τελειώσει
I can not do anything else	Δεν μπορώ να κάνω αλλιώς
I turn to him again	Γυρίζω πάλι προς το μέρος του
I work harder everywhere because of this bike	Δουλεύω σκληρότερα παντού λόγω αυτού του ποδηλάτου
I will approach you and I will love you	Θα σε πλησιάσω και θα σε αγαπήσω
A chorus of lights shone in her eyes	Μια χορωδία από φώτα έλαμψαν στα μάτια της
I take a shower and go to work	Κάνω ένα ντους και πηγαίνω στη δουλειά
A local traded it in a dump truck	Ένας ντόπιος το εμπορευόταν σε ένα ανατρεπόμενο φορτηγό
I am still processing my feelings	Εξακολουθώ να επεξεργάζομαι τα συναισθήματά μου
I was taking care of something	Φρόντιζα κάτι
They became like working on an album	Έγιναν σαν να δουλεύουν για το άλμπουμ
I did some impossible things for a reason	Έκανα ορισμένα πράγματα αδύνατα για κάποιο λόγο
I run my hand through my hair in frustration	Περνάω το χέρι μου στα μαλλιά μου απογοητευμένος
I was trying to get under his skin	Προσπαθούσα να μπω κάτω από το δέρμα του
I meant the poor man upstairs	Εννοούσα τον καημένο στον επάνω όροφο
I teach the young people you see	Διδάσκω τους νέους που βλέπετε
I probably would too	Μάλλον θα ήμουν κι εγώ
I decide to take this and approach	Αποφασίζω να το πάρω αυτό και να προσεγγίσω
I was in high school	Ήμουν στο γυμνάσιο
It sold out quickly	Ξεπούλησε γρήγορα
I thought of the cliffs	Σκέφτηκα τους γκρεμούς
I ask you to open your mind	Σας ζητώ να ανοίξετε το μυαλό σας
I never wanted to be a fighter	Ποτέ δεν ήθελα να γίνω μαχητής
I thought he was a little young	Νόμιζα ότι ήταν λίγο νέος
Sometimes I was so jealous	Μερικές φορές ζήλευα τόσο πολύ
I consider myself lucky to be one of them	Θεωρώ τον εαυτό μου τυχερό που είμαι ένας από αυτούς
I mean, you have two little daughters	Θέλω να πω, έχετε δύο μικρές κόρες
I left home just to smoke	Έφυγα από το σπίτι μόνο για να καπνίσω
I never understood that	Δεν το κατάλαβα ποτέ αυτό
Maybe I jumped the gun on it	Ίσως πήδηξα το όπλο σε αυτό
I can not let it continue	Δεν μπορώ να το αφήσω να συνεχιστεί
I just wanted to change my environment	Ήθελα απλώς να αλλάξω το περιβάλλον μου
I stood, almost sending my chair to the floor	Στάθηκα, σχεδόν στέλνοντας την καρέκλα μου στο πάτωμα
Suicide prevention team	Ομάδα πρόληψης αυτοκτονιών
I try to hold back my smile	Προσπαθώ να συγκρατήσω το χαμόγελό μου
I wanted to hurt her in some way	Ήθελα να την πληγώσω με κάποιο τρόπο
I suggested to the company to pay for the new wells	Πρότεινα στην εταιρεία να πληρώσει για τα νέα πηγάδια
I look at him again, my heart beats faster	Τον ξανακοιτάζω, η καρδιά μου χτυπάει πιο γρήγορα
I never admitted anything	Δεν παραδέχτηκα ποτέ τίποτα
I was not in the mood for that	Δεν είχα καμία διάθεση για αυτό
I spent most of my day worrying about it	Πέρασα το μεγαλύτερο μέρος της ημέρας μου ανησυχώντας για αυτό
He played hard but clean	Έπαιξε σκληρά αλλά καθαρά
I'm just asking people to do a thought experiment	Απλώς ζητώ από τους ανθρώπους να κάνουν ένα πείραμα σκέψης
I felt that the whole process was easy and professional	Ένιωσα ότι η όλη διαδικασία ήταν εύκολη και επαγγελματική
I wondered why he did it	Αναρωτήθηκα γιατί το έκανε
I want you to find her and make her disappear	Θέλω να τη βρεις και να την εξαφανίσεις
I doubt they meant an insult	Αμφιβάλλω ότι εννοούσαν κάποια προσβολή
I did not expect you to be a traitor	Δεν περίμενα να είσαι προδότης
I will not see them, but	Δεν θα τους δω, αλλά
I will use it every day	Θα το χρησιμοποιώ κάθε μέρα
I could not believe it	Δεν μπορούσα να την πιστέψω
I stayed with them for a while	Έμεινα μαζί τους για λίγο
I know how difficult it can be	Ξέρω πόσο δύσκολος μπορεί να είναι
I also missed my academic questions	Μου έλειψαν και οι ακαδημαϊκές μου ερωτήσεις
I had to get up and close the door	Έπρεπε να σηκωθώ και να κλείσω την πόρτα
I smiled at the two of them	Χαμογέλασα στους δυο τους
I was relatively happy	Ήμουν σχετικά χαρούμενος
The feature can be easily removed if required	Η δυνατότητα μπορεί εύκολα να αφαιρεθεί εάν απαιτείται
I envy each of them	Ζηλεύω κάθε ένα από αυτά
I look up from the table	Σηκώνω μια ματιά από το τραπέζι
I have the option for another week	Έχω την επιλογή για άλλη μια εβδομάδα
I did not even have to give him my name	Δεν χρειάστηκε να του δώσω καν το όνομά μου
A few days ago a storm hit the city	Πριν από μερικές μέρες μια καταιγίδα κύλησε στην πόλη
I fell, or so he told me	Έπεσα, ή τουλάχιστον έτσι μου είπε
I immediately felt hot	Ένιωσα αμέσως ζέστη
I could see things that others could not	Μπορούσα να δω πράγματα που οι άλλοι δεν μπορούσαν
I did not even have a dress	Δεν είχα καν φόρεμα
I have to say you did a great job with that	Πρέπει να πω ότι έχετε κάνει εξαιρετική δουλειά με αυτό
I had no idea it was so bad	Δεν είχα ιδέα ότι ήταν τόσο κακό
I was relieved that was the real thing	Ανακουφίστηκα ότι ήταν το πραγματικό πράγμα
I do not mean for real things	Δεν εννοώ για αληθινά πράγματα
I wish we had one here	Μακάρι να είχαμε ένα εδώ
I glanced at my shoulder through the window	Έριξα μια ματιά στον ώμο μου μέσα από το παράθυρο
I love horses and farms	Λατρεύω τα άλογα και τις φάρμες
I wanted to activate something that could be important	Ήθελα να ενεργοποιήσω κάτι που μπορεί να είναι σημαντικό
I think there will be many ways to apply	Νομίζω ότι θα υπάρχουν πολλοί τρόποι για να κάνετε αίτηση
I concentrated hard on every form and every question	Συγκεντρώθηκα σκληρά σε κάθε μορφή και κάθε ερώτηση
I could not forget his words	Δεν μπορούσα να ξεχάσω τα λόγια του
I could see it clearly now	Το έβλεπα καθαρά τώρα
Their four children were born before they got married	Τα τέσσερα παιδιά τους γεννήθηκαν πριν παντρευτούν
I can almost taste them looking	Μπορώ σχεδόν να τα γευτώ κοιτάζοντας
I should not have let you see all this	Δεν έπρεπε να σε αφήσω να τα δεις όλα αυτά
I wonder what that was before it became a bar	Αναρωτιέμαι τι ήταν αυτό πριν γίνει μπαρ
I also won a good amount here	Κέρδισα και εδώ ένα καλό ποσό
Three people were killed in the accident	Στο δυστύχημα σκοτώθηκαν τρία άτομα
I hear you have a very nice house	Ακούω ότι έχετε ένα πολύ ωραίο σπίτι
I got a good drink	Πήρα καλό ποτό
And they designed it wrong	Και το σχεδίασαν λάθος
I have seen many miracles	Έχω δει πολλά θαύματα
I want him to let me go	Θέλω να με αφήσει να φύγω
I explained that we had just passed the passage	Εξήγησα ότι μόλις είχαμε περάσει από το πέρασμα
I was in a limited time	Ήμουν σε περιορισμένο χρόνο
They did not assure me in any way	Δεν με διαβεβαίωσαν με κανέναν τρόπο
I had forgotten this plan	Είχα ξεχάσει αυτό το σχέδιο
I still can not get over it	Ακόμα δεν μπορώ να το ξεπεράσω
I come to see more and more of this	Έρχομαι να βλέπω όλο και περισσότερα από αυτό
I packed plenty of spray for bugs	Συσκεύασα άφθονο σπρέι για σφάλματα
I admit it completely	Το παραδέχομαι απόλυτα
I should probably keep my thoughts to myself	Μάλλον θα έπρεπε να κρατήσω τις σκέψεις μου για τον εαυτό μου
He just wants to get away from it all	Απλώς θέλει να ξεφύγει από τα πάντα
I asked you here to apologize	Σας ζήτησα εδώ για να σας ζητήσω συγγνώμη
I'm really a desperate romantic	Είμαι πραγματικά ένας απελπισμένος ρομαντικός
I start crying in relief to see him	Αρχίζω να κλαίω με ανακούφιση για να τον δω
I wore another dress	Φόρεσα άλλο φόρεμα
It is more common among the rich	Είναι πιο συνηθισμένο μεταξύ των πλουσίων
I can no longer call you that	Δεν μπορώ να σε αποκαλώ πια έτσι
I look forward to hearing from you	Ανυπομονώ να ακούσω τη γνώμη σας για το θέμα
I will come back for you	Θα επιστρέψω για σένα
I could not tell anyone about it	Δεν μπορούσα να πω σε κανέναν για αυτό
I almost fell off my chair	Παραλίγο να πέσω από την καρέκλα μου
I like learning about people	Μου αρέσει να μαθαίνω για τους ανθρώπους
I was planning to send him the other body	Σχεδίαζα να του στείλω το άλλο σώμα
Tens of thousands were left without electricity	Δεκάδες χιλιάδες έμειναν χωρίς ρεύμα
The block was removed several days later	Το μπλοκ άρθηκε αρκετές μέρες αργότερα
I will not die before you return	Δεν θα πεθάνω πριν επιστρέψεις
I am only looking for the truth	Αναζητώ μόνο την αλήθεια
I ended the call and tried again	Τερμάτισα την κλήση και προσπάθησα ξανά
I despise him for his bad decision	Τον περιφρονώ για την κακή του απόφαση
I have his attention now	Έχω την προσοχή του τώρα
I was not in the mood to go	Δεν είχα διάθεση να πάω
I did not know that about her	Δεν το ήξερα αυτό για εκείνη
I mean you seriously can not	Εννοώ ότι σοβαρά δεν μπορείς
I started smoking again three weeks ago	Άρχισα να καπνίζω ξανά πριν από τρεις εβδομάδες
I can not see you being destroyed like that	Δεν μπορώ να σε βλέπω να καταστρέφεσαι έτσι
I did not meet my next love	Δεν γνώρισα την επόμενη αγάπη μου
I could not blame her	Δεν μπορούσα να την κατηγορήσω
I did not want to be at home	Δεν ήθελα να είμαι στο σπίτι
I believe that this is how it should be	Κι εγώ πιστεύω ότι έτσι πρέπει να είναι
I look in the mirror and admire my outfit	Ρίχνω μια ματιά στον καθρέφτη και θαυμάζω το ντύσιμό μου
I listened and took notes	Άκουγα και κρατούσα σημειώσεις
I had to talk again in my sleep	Πρέπει να ξαναμιλούσα στον ύπνο μου
I agree with this on the pain of death	Συμφωνώ με αυτό επί πόνου θανάτου
Several other key players were injured	Αρκετοί άλλοι βασικοί παίκτες τραυματίστηκαν
A light rose in his eyes	Ένα φως ανέβηκε στα μάτια του
I can not afford to lose you	Δεν έχω την πολυτέλεια να σε χάσω
I appreciate that you even threw me one chance	Σας εκτιμώ που με ρίξατε ακόμη και μια ευκαιρία
I'm walking in that direction because I feel right	Βαδίζω προς αυτή την κατεύθυνση γιατί νιώθω σωστό
A vigor who said he had accomplished his goal	Ένα σθένος που έλεγε ότι είχε ολοκληρώσει τον στόχο του
I could think and talk about a few more for months	Μπορούσα να σκεφτώ και να μιλήσω για λίγα άλλα για μήνες
I was looking for an explanation for this nightmare	Έψαξα να βρω μια εξήγηση για αυτόν τον εφιάλτη
I did not want him to drown	Δεν ήθελα να πνιγεί
I rubbed the touch on my jeans	Έτριψα το άγγιγμα στο τζιν μου
They must use alternative means of communication	Πρέπει να χρησιμοποιήσουν εναλλακτικά μέσα επικοινωνίας
I watched him look at my hands all the time	Τον παρατήρησα να μου κοιτάζει τα χέρια όλη την ώρα
There is nothing beautiful about it	Δεν υπάρχει τίποτα όμορφο σε αυτό
I sent you a file	Σας έστειλα ένα αρχείο
A boy committed suicide	Ένα αγόρι αυτοκτόνησε
I studied the game in my hands	Μελέτησα το παιχνίδι στα χέρια μου
A cough surprised him	Ένας βήχας τον ξάφνιασε
And it was the worst movie	Και ήταν η χειρότερη ταινία
I'm not sick, not even in the body	Δεν είμαι άρρωστος, ούτε στο σώμα
I could have forgiven them all by the end of the year	Θα μπορούσα να τα είχα συγχωρήσει όλα μέχρι τη λήξη του έτους
I respect everything that was	Σέβομαι όλα αυτά που ήταν
I could stand and move	Μπορούσα να σταθώ και να κινηθώ
I doubt he took the code with him	Αμφιβάλλω αν πήρε τον κωδικό μαζί του
I feel cold and hungry	Νιώθω κρύο και πεινάω
I would like to see you in your new home	Θα ήθελα να σε δω στο νέο σου σπίτι
I was hoping we should not run	Ήλπιζα ότι δεν θα έπρεπε να τρέξουμε
I heard him cry and I saw his tears	Τον άκουσα να κλαίει και είδα τα δάκρυά του
I worked on a few cases down here	Δούλεψα σε μερικές περιπτώσεις εδώ κάτω
I know how badly you struggle with this	Ξέρω πόσο άσχημα παλεύεις με αυτό
I guess it made sense	Υποθέτω ότι είχε νόημα
I thought he would get sick	Νόμιζα ότι θα αρρώστησε
I have a change in attitude that is forming inside me	Έχω μια αλλαγή στη στάση που διαμορφώνεται μέσα μου
I'm still so grateful for that	Είμαι ακόμα τόσο ευγνώμων για αυτό
I saw hundreds of them trying to get inside	Είδα εκατοντάδες από αυτούς να προσπαθούν να μπουν μέσα
I thought someone was shot	Νόμιζα ότι κάποιος πυροβολήθηκε
I mean, really big items	Θέλω να πω, πραγματικά μεγάλα αντικείμενα
A specially designed table is used for this purpose	Για το σκοπό αυτό χρησιμοποιείται ειδικά σχεδιασμένο τραπέζι
I commented that we got the last area	Σχολίασα ότι πήραμε την τελευταία περιοχή
I will deal with the books until they come	Θα ασχοληθώ με τα βιβλία μέχρι να έρθουν
I lay there and let him pick me up	Ξάπλωσα εκεί και τον άφησα να με πάρει
I swam in the waves	Κολύμπησα στα κύματα
I waited for him to make his move	Περίμενα να κάνει την κίνησή του
A completely new language	Μια εντελώς νέα γλώσσα
I was not interested in asking	Δεν με ενδιέφερε να ρωτήσω
An image says a lot	Μια εικόνα λέει πολλά
I have many, many ideas now	Έχω πολλές, πάρα πολλές ιδέες τώρα
I turned and left leaving them with puzzled expressions	Γύρισα και έφυγα αφήνοντάς τους με σαστισμένες εκφράσεις
I got back on the boat and returned to shore	Μπήκα ξανά στη βάρκα και επέστρεψα στην ακτή
I thought he had told her to get out of the car	Νόμιζα ότι της είχε μιλήσει να βγει από το αυτοκίνητο
It was a very creative atmosphere	Ήταν μια πολύ δημιουργική ατμόσφαιρα
I was glad he really wanted to see it	Χάρηκα που ήθελε πραγματικά να το δει
I had reached the peak of my professional day	Είχα φτάσει στο απόγειο του επαγγελματικού μου μεροκάματο
I'm a metal cop	Είμαι ένας μεταλλικός αστυνομικός
I did not find anything interesting in this either	Ούτε εγώ βρήκα κάτι ενδιαφέρον σε αυτό
Now I have promised to meet her there	Τώρα έχω υποσχεθεί να τη συναντήσω εκεί
I was held by the roll bar to keep my balance	Κρατήθηκα από το roll bar για να κρατήσω την ισορροπία μου
Little green, plastic war	Λίγος πράσινος, πλαστικός πόλεμος
I think about it all the time	Την σκέφτομαι όλη την ώρα
I could do with some steep hills	Θα μπορούσα να κάνω με μερικούς απότομους λόφους
I know what he says is true	Ξέρω ότι αυτό που λέει είναι αλήθεια
I like being a member of the community	Μου αρέσει να είμαι μέλος της κοινότητας
I did not ask him anything about the divorce lawsuit	Δεν τον ρώτησα τίποτα για την αγωγή διαζυγίου
I know my visitors would appreciate your work	Ξέρω ότι οι επισκέπτες μου θα εκτιμούσαν τη δουλειά σας
I could rewrite them	Θα μπορούσα να τα ξαναγράψω
I mainly spend money on books and food	Ξοδεύω κυρίως χρήματα σε βιβλία και φαγητό
A third suspect has been arrested in connection with this investigation	Ένας τρίτος ύποπτος συνελήφθη σε σχέση με αυτήν την έρευνα
I was constantly exhausted	Ήμουν συνεχώς εξαντλημένη
I think my father went to that match	Πιστεύω ότι ο πατέρας μου πήγε σε εκείνο το ματς
I pushed him, tearing myself and walking away	Τον έσπρωξα, σκίζοντας τον εαυτό μου και απομακρύνομαι
I was in charge of the tank	Ήμουν επικεφαλής του τανκ
I know this is difficult, try to understand it	Ξέρω ότι αυτό είναι δύσκολο, προσπαθήστε να το καταλάβετε
Then I went on leave	Μετά πήγα σε άδεια
I had to get financial help from the government	Έπρεπε να πάρω οικονομική βοήθεια από την κυβέρνηση
I wonder why we were attacked by the natives	Αναρωτιέμαι γιατί μας επιτέθηκαν οι ιθαγενείς
I had no idea where to go from here	Δεν είχα ιδέα πού να πάω από εδώ
I became unable to do anything else	Έγινα ανίκανος να κάνω οτιδήποτε άλλο
I'm a little tired	Κάπως σε κούρασα
I spent a lot of time talking about myself	Πέρασα πολύ χρόνο μιλώντας για τον εαυτό μου
I'm still pretty healthy	Είμαι ακόμα αρκετά υγιής
I was always there for him	Ήμουν πάντα εκεί για εκείνον
I think this is true	Πιστεύω ότι αυτό είναι αλήθεια
I felt much stronger	Ένιωθα πολύ πιο δυνατός
I did not expect an answer though	Δεν περίμενα απάντηση όμως
I searched for words immediately	Αναζήτησα λέξεις αμέσως
I remembered how to get by	Θυμήθηκα πώς να τα βγάλω πέρα
I'm glad he finally owns it	Χαίρομαι που το κατέχει επιτέλους
I hold the essence around me as an obstacle	Κρατάω την ουσία του γύρω μου ως εμπόδιο
I hope you quit this game now	Μακάρι να εγκαταλείψεις αυτό το παιχνίδι τώρα
I thought of everything that led her to leave	Σκέφτηκα όλα όσα την οδήγησαν να φύγει
I could not process what he was saying	Δεν μπορούσα να επεξεργαστώ αυτά που έλεγε
I think everything else is fine	Νομίζω ότι όλα τα άλλα είναι καλά
Then everything will depend on you	Τότε όλα θα εξαρτηθούν από εσάς
However, a circle is fun	Ωστόσο, ένας κύκλος είναι διασκεδαστικός
I think he understands and is on my side	Νομίζω ότι το καταλαβαίνει και είναι με το μέρος μου
I read the whole file	Διάβασα όλο το αρχείο
I like that the place is clean	Μου αρέσει που το μέρος είναι καθαρό
A feeling of movement and air flowing in the past	Ένα αίσθημα κίνησης και αέρα που ρέει στο παρελθόν
I can see that you are back	Μπορώ να δω ότι επέστρεψες
Today only faint traces remain	Σήμερα έχουν απομείνει μόνο αμυδρά ίχνη
I have already tried everything	Έχω ήδη δοκιμάσει τα πάντα
She has an older sister	Έχει μια μεγαλύτερη αδερφή
I had a lot of work today	Είχα πολλή δουλειά σήμερα
I feel a hand on my face	Νιώθω ένα χέρι στο πρόσωπό μου
I was able to find this statement quickly	Κατάφερα να βρω αυτή τη δήλωση γρήγορα
I never want to be between you and your job	Δεν θέλω ποτέ να μπω ανάμεσα σε σένα και τη δουλειά σου
I was looking forward to the end of the day	Ανυπομονούσα να τελειώσει η μέρα
I found the painting useful in this regard	Βρήκα τη ζωγραφική χρήσιμη από αυτή την άποψη
I felt that he did not tell us everything he knew	Ένιωσα ότι δεν μας είπε όλα όσα ήξερε
I quickly glanced when he turned towards me	Έριξα γρήγορα μια ματιά όταν γύρισε προς το μέρος μου
I told them that you are my son	Τους είπα ότι είσαι ο γιος μου
I do not want to write	Δεν θέλω να γράψω
I love you both more than you will ever know	Σας αγαπώ και τους δύο περισσότερο από όσο θα μάθετε ποτέ
I think it's a matter of life	Νομίζω ότι είναι το θέμα της ζωής
I did not want his money	Δεν ήθελα τα λεφτά του
I may have been invisible	Μπορεί και να ήμουν αόρατος
I was standing in the dark forest	Στεκόμουν στο σκοτεινό δάσος
I really wanted to tear it down	Ήθελα πραγματικά, πολύ να την γκρεμίσω
I mean real power, ownership and tradition	Εννοώ πραγματική δύναμη, ιδιοκτησία και παράδοση
I tried another angle	Δοκίμασα μια άλλη γωνία
I shivered and glanced around	Ανατρίχιασα και έριξα μια ματιά τριγύρω
I'm at least disappointed with her actions	Είμαι τουλάχιστον απογοητευμένος από τις πράξεις της
I gave him so much	Του έδωσα τόσα πολλά
I had to lean on the car again	Έπρεπε να ακουμπήσω ξανά την πλάτη μου το αυτοκίνητο
I got up slowly, rubbing my temples	Σηκώθηκα αργά, τρίβοντας τους κροτάφους μου
I could not ask for a better bunch	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω καλύτερο μάτσο
A corpse was found months ago dressed in your clothes	Ένα πτώμα βρέθηκε πριν από μήνες ντυμένο με τα ρούχα σου
I draw my arrow, aim in the middle and shoot	Σχεδιάζω το βέλος μου, στοχεύω στη μέση και πυροβολώ
I will send my men to investigate	Θα στείλω τους άντρες μου να ερευνήσουν
I stopped and took it out of my back pocket	Σταμάτησα και το έβγαλα από την πίσω τσέπη μου
I said see and find out	Είπα δες και μάθε
I had so many questions, so many things to say	Είχα τόσες πολλές ερωτήσεις, τόσα πολλά πράγματα να πω
I have never seen any of them	Δεν έχω ξαναδεί κανέναν από αυτούς
I live to impress this girl	Ζω για να εντυπωσιάσω αυτό το κορίτσι
I really thank him for his amazing service	Τον ευχαριστώ πραγματικά για την καταπληκτική του υπηρεσία
I expect a more organized fight this time	Περιμένω έναν πιο οργανωμένο αγώνα αυτή τη φορά
I turned away and pretended to be asleep	Γύρισα μακριά και προσποιήθηκα ότι κοιμόμουν
I love the energy of the big crowd	Λατρεύω την ενέργεια του μεγάλου πλήθους
I can say that she was very excited	Μπορώ να πω ότι ήταν πολύ ενθουσιασμένη
I need to update my database as we go along	Πρέπει να ενημερώσω τη βάση δεδομένων μου όσο προχωράμε
I had a hard time stopping to look at them	Δυσκολεύτηκα να σταματήσω να τους κοιτάζω
I remember when my eldest son was much younger	Θυμάμαι όταν ο μεγαλύτερος γιος μου ήταν πολύ μικρότερος
I went through it all last year	Τα πέρασα όλα πέρυσι
A book accompanying the program was also published	Εκδόθηκε επίσης ένα βιβλίο που συνοδεύει το πρόγραμμα
A sunrise and a sunset, and you left	Μια ανατολή και ένα ηλιοβασίλεμα, και έφυγες
I walk with faith and faith only	Περπατώ με πίστη και πίστη μόνο
A week and a half before graduation he was gone	Μιάμιση εβδομάδα πριν την αποφοίτηση είχε φύγει
I can not get over the feeling he made	Δεν μπορώ να ξεπεράσω την αίσθηση που έκανε
I will not admit it, of course	Δεν θα το παραδεχτώ, φυσικά
I heard someone coming, walking quietly through the grass	Άκουσα κάποιον να έρχεται, περπατώντας ήσυχα μέσα στο γρασίδι
I want to record it tomorrow	Θέλω να το ηχογραφήσω αύριο
I was very happy to be in our company	Χάρηκα πολύ που ήμουν στην παρέα μας
The place was a fantastic inspiration	Το μέρος ήταν μια φανταστική έμπνευση
I have never been here before, so bad	Δεν έχω ξαναπάει εδώ, τόσο άσχημα
I'm tired of her ugly attitude towards him	Μου έχει βαρεθεί η άσχημη στάση της απέναντί ​​του
I think they are true	Νομίζω ότι είναι αληθινά
I promise, but not here	Το υπόσχομαι, αλλά όχι εδώ
I showed random girls in the room	Έδειξα τυχαία κορίτσια στο δωμάτιο
I never let anyone owe me	Δεν άφησα ποτέ κανέναν να μου χρωστάει
I told you things would go well	Σου είπα ότι τα πράγματα θα πάνε καλά
I could not let her die for nothing	Δεν μπορούσα να την αφήσω να πεθάνει για τίποτα
I'm angry that you never told me	Είμαι θυμωμένος που δεν μου το είπες ποτέ
I love art, music and good friends	Λατρεύω την τέχνη, τη μουσική και τους καλούς φίλους
I threw my clothes down and then fell, holding my breath	Πέταξα τα ρούχα μου κάτω και μετά έπεσα, κρατώντας την ανάσα μου
Wide range of London	Μεγάλη γκάμα του Λονδίνου
It is purely democratic	Είναι καθαρά δημοκρατικό
These characters are two sides of the same coin	Αυτοί οι χαρακτήρες είναι οι δύο όψεις του ίδιου νομίσματος
I hesitated as time stopped completely	Δίστασα καθώς ο χρόνος σταμάτησε τελείως
I just can not stand the guy	Απλώς δεν αντέχω τον τύπο
I will show you the way	Θα σου δείξω τον δρόμο
I will go there soon, before winter comes	Θα πάω εκεί σύντομα, πριν έρθει ο χειμώνας
I was doing well and they did almost everything	Τα πήγαινα καλά και σχεδόν όλα τα κατάφεραν
I laughed out loud with the irony	Γέλασα δυνατά με την ειρωνεία
Until now I had not thought about it again	Μέχρι τώρα δεν το είχα ξανασκεφτεί
I did not need another application	Δεν χρειαζόμουν άλλη εφαρμογή
I was the only person I could get along with	Ήμουν το μόνο άτομο που μπορούσα να τα βγάλω πέρα ​​μαζί του
I saw the girls you were at the party with	Είδα τα κορίτσια με τα οποία ήσουν στο πάρτι
I did not expect a warm welcome, however	Δεν περίμενα ένα θερμό καλωσόρισμα, πάντως
I wondered if he would ever come to see me	Αναρωτήθηκα αν θα ερχόταν ποτέ να με δεχτεί
I pray for your guidance and your blessing	Προσεύχομαι για την καθοδήγησή σας και την ευλογία σας
I have to keep my cover to survive	Πρέπει να διατηρήσω την κάλυψη μου για να επιβιώσω
A futile act on his part, really	Μια μάταιη πράξη από την πλευρά του, πραγματικά
Sometimes I turn to music	Μερικές φορές στρέφομαι στη μουσική
I felt something on the side of my throat	Ένιωσα κάτι στο πλάι του λαιμού μου
I fish my equally full container	Ψαρεύω το εξίσου γεμάτο δοχείο μου
I try to pull harder and the thread breaks	Προσπαθώ να τραβήξω περισσότερο και το νήμα σπάει
I was happy with too much enthusiasm	Ήμουν χαρούμενος με υπερβολικό ενθουσιασμό
I also liked the hidden story aspect	Μου άρεσε επίσης η πτυχή της κρυφής ιστορίας
I sent my power further, trying first to be gentle	Έστειλα τη δύναμή μου παραπέρα, προσπαθώντας πρώτα να είμαι ευγενής
I could go on forever	Θα μπορούσα να συνεχίσω για πάντα
I tried to hide my surprise and frustration	Προσπάθησα να κρύψω την έκπληξη και την απογοήτευσή μου
I was torn between anger and frustration	Ήμουν διχασμένος μεταξύ θυμού και απογοήτευσης
I have nothing to add	Δεν έχω να προσθέσω τίποτα
Glad for you if it worked	Χαίρομαι για εσάς αν λειτούργησε
I have very few reasons to smile these days	Έχω πολύ λίγους λόγους να χαμογελάω αυτές τις μέρες
I have to find clothes	Πρέπει να βρω ρούχα
I heard the things you have on your site	Άκουσα τα πράγματα που έχετε στον ιστότοπό σας
I had no purpose in the world	Δεν είχα σκοπό στον κόσμο
I told you, we have to handle him	Σου είπα, πρέπει να τον χειριστούμε
I do not particularly like politics and leaders	Δεν μου αρέσει ιδιαίτερα η πολιτική και οι ηγέτες
I have also made some wonderful friends	Έχω κάνει και μερικούς υπέροχους φίλους
I can feel a shiver run through my ears	Μπορώ να νιώσω ένα ρίγος να περνά ανάμεσα στα αυτιά μου
I accepted this medical fact	Αποδέχτηκα αυτό το ιατρικό γεγονός
I thought there were gods	Νόμιζα ότι υπήρχαν θεοί
I was definitely caught	Με έπιασαν σίγουρα
I banish emotion as a fool	Διώχνω το συναίσθημα ως ανόητο
I just managed to crawl out	Μόλις κατάφερα να συρθώ έξω
A funeral silence fell on them	Μια νεκρική σιωπή έπεσε πάνω τους
I think they went to high school together	Νομίζω ότι πήγαν μαζί στο λύκειο
I could not help but smile with her	Δεν μπορούσα να μην χαμογελάσω μαζί της
I freed his neck and covered his lips with mine	Ελευθέρωσα το λαιμό του και κάλυψα τα χείλη του με τα δικά μου
I stopped and turned	Σταμάτησα και γύρισα
I completely ignore him	Τον αγνοώ τελείως
Mixed sex groups can also be formed	Μπορούν επίσης να σχηματιστούν ομάδες μεικτών φύλων
I did not want any more trouble	Δεν ήθελα άλλο μπελά
I was also thinking of downloading it soon	Και εγώ σκεφτόμουν να το κατεβάσω σύντομα
I was so close to it today	Ήμουν τόσο κοντά σε αυτό σήμερα
I count twelve red roses and twelve baby faces	Μετράω δώδεκα κόκκινα τριαντάφυλλα και δώδεκα baby faces
I did not have a camera or money to buy	Δεν είχα κάμερα ούτε χρήματα για να αγοράσω
Along the way I met a friend	Στην πορεία συνάντησα έναν φίλο
I am the oldest member of our team	Είμαι το παλαιότερο μέλος της ομάδας μας
I did not have to guess who did it	Δεν έπρεπε να μαντέψω ποιος το είχε κάνει
I would do it myself, all the way	Θα το έφτιαχνα μόνη μου, σε όλη τη διαδρομή
I did not get close enough to see anyone	Δεν πλησίασα αρκετά για να δω κανέναν
I have to make something out of my life	Πρέπει να φτιάξω κάτι από τη ζωή μου
A vision of paradise is all that is needed	Ένα όραμα του παραδείσου είναι το μόνο που χρειάζεται
I could deal with it later	Θα μπορούσα να το αντιμετωπίσω αργότερα
I did it because they were considered important	Το έκανα γιατί θεωρήθηκαν σημαντικά
I remember what you said	Θυμάμαι αυτό που είπες
I opened the medicine cabinet	Άνοιξα το ντουλάπι με τα φάρμακα
At the moment I am applying to the medical school as well	Αυτή τη στιγμή κάνω αίτηση και στην ιατρική σχολή
I should have realized then that something happened	Θα έπρεπε να είχα συνειδητοποιήσει τότε ότι κάτι συνέβη
A hollow void to be filled with my pain and terror	Ένα κούφιο κενό να γεμίσω με τον πόνο και τον τρόμο μου
I should not have been rude to you for no reason	Δεν έπρεπε να είμαι αγενής μαζί σου χωρίς λόγο
Therefore, I was sealed for the night	Ως εκ τούτου, ήμουν σφραγισμένος για τη νύχτα
I would have killed her	θα την είχα σκοτώσει
I think we have rested for a long time	Νομίζω ότι έχουμε ξεκουραστεί για αρκετό καιρό
Some people started crying	Μερικοί άνθρωποι άρχισαν να κλαίνε
I hope this is helpful to you	Ελπίζω ότι αυτό είναι χρήσιμο για εσάς
I wonder what his subject is	Αναρωτιέμαι ποιο είναι το θέμα του
I love my shoe closet	Λατρεύω την ντουλάπα παπουτσιών μου
I mean, obviously someone has to do it	Θέλω να πω, προφανώς κάποιος πρέπει να το κάνει
I thought it would be fun, actually	Πίστευα ότι θα ήταν διασκεδαστικό, στην πραγματικότητα
I just did not feel like talking to her	Απλώς δεν είχα όρεξη να της μιλήσω
I hate to be twelve years old	Μισώ να είμαι δώδεκα χρονών
I was a little nervous and very excited	Ήμουν λίγο νευρικός και πολύ ενθουσιασμένος
I deliver everything to you	Σας τα παραδίδω όλα
I have important facts	Έχω σημαντικά στοιχεία
I think everyone who is unhappy should do the same	Νομίζω ότι όλοι όσοι είναι δυστυχισμένοι πρέπει να κάνουν το ίδιο
I checked my room for anything missing	Έλεγξα το δωμάτιό μου για οτιδήποτε έλειπε
I had no idea who he was	Δεν είχα ιδέα ποιος ήταν
I could not trust a man again	Δεν θα μπορούσα να εμπιστευτώ ξανά έναν άντρα
I hope you are thinking of coming to work in my office	Ελπίζω να σκεφτείς να έρθεις να δουλέψεις στο γραφείο μου
I lay down listening with all my ears	Ξάπλωσα ακούγοντας με όλα μου τα αυτιά
I do not have the qualifications to understand the situation	Δεν έχω τα προσόντα να καταλάβω την κατάσταση
A person suddenly appeared just under the water	Ένα πρόσωπο εμφανίστηκε ξαφνικά ακριβώς κάτω από το νερό
I did not intend to ring your bones	Δεν είχα σκοπό να κουδουνίσω τα κόκαλά σου
That was his last role	Αυτός ήταν ο τελευταίος του ρόλος
I wanted to give him the same spirit	Ήθελα να του δώσω το ίδιο πνεύμα
I feel it was a good experience, a good report	Νιώθω ότι ήταν μια καλή εμπειρία, καλή έκθεση
I cared for her more than myself	Νοιαζόμουν για εκείνη περισσότερο από τον εαυτό μου
A man is never challenged because he is bad	Ένας άντρας δεν αμφισβητείται ποτέ επειδή είναι κακός
I hear him calling me	Τον ακούω να με καλεί
I had slept all the way there	Είχα κοιμηθεί σε όλη τη διαδρομή εκεί
I remained silent and motionless and listened	Έμεινα σιωπηλός και ακίνητος και άκουγα
I worked for her	Δούλευα για εκείνη
But it is serious because it is illegal	Αλλά είναι σοβαρό γιατί είναι παράνομο
I did not trust them either	Ούτε τους εμπιστευόμουν
I sleep about an hour later	Κοιμάμαι περίπου ίση ώρα μετά
Bell cast him in an episode	Η Μπελ του έδωσε το καστ σε ένα επεισόδιο
I tried a few times and failed	Προσπάθησα μερικές φορές και απέτυχα
I watch their beautiful faces	Παρακολουθώ τα όμορφα πρόσωπά τους
I decided that the gods had sent me a sign	Αποφάσισα ότι οι θεοί μου είχαν στείλει ένα σημάδι
A job is considered a job	Μια δουλειά θεωρείται δουλειά
Another handful followed	Ακολούθησαν μια χούφτα ακόμα
I pulled back and smiled at him	Τραβήχτηκα πίσω και του χαμογέλασα
I was not angry with them	Δεν ήμουν θυμωμένος μαζί τους
I want so much to protect these people around me	Θέλω τόσο πολύ να προστατεύσω αυτούς τους ανθρώπους γύρω μου
I liked everything they made	Μου άρεσαν όλα όσα έχουν βγάλει
A hand is pressed to his temple	Ένα χέρι πιέζεται στον κρόταφο του
I prefer the view of the pub from this point	Προτιμώ τη θέα της παμπ από αυτό το σημείο
I could not, however, leave my degree	Δεν μπορούσα, ωστόσο, να φύγω από το πτυχίο μου
A man and a woman exist as one	Ένας άντρας και μια γυναίκα υπάρχουν ως ένα
Nor did he limit his views to private consumption	Ούτε περιόρισε τις απόψεις του στην ιδιωτική κατανάλωση
I did not recognize the quote	Δεν αναγνώρισα το απόσπασμα
I was not very emotional	Δεν ήμουν πολύ συναισθηματικός
I just wanted to enjoy myself	Ήθελα απλώς να απολαύσω τον εαυτό μου
A wolf or a mountain cat	Ένας λύκος ή μια γάτα του βουνού
A choice that few may have known the truth	Μια επιλογή που λίγοι ίσως γνώριζαν την αλήθεια
I was not unusually strong or fast	Δεν ήμουν ασυνήθιστα δυνατός ή γρήγορος
I did not know that he could sing so well	Δεν ήξερα ότι μπορούσε να τραγουδήσει τόσο καλά
I just want to go home and go to bed	Θέλω απλώς να πάω σπίτι και να πάω για ύπνο
I remember you saying that	Θυμάμαι ότι το λέγατε έτσι
I did not go further	Δεν πήγα πιο μακριά
I often think about these ten minutes	Σκέφτομαι συχνά αυτά τα δέκα λεπτά
A revelation to come from the other side	Μια αποκάλυψη να βγει από την άλλη πλευρά
I also see it as a second step	Το βλέπω επίσης ως δεύτερο βήμα
I can end your life now	Μπορώ να βάλω τέλος στη ζωή σου τώρα
I know this darkness well	Ξέρω καλά αυτό το σκοτάδι
I had a job to take care of the world	Είχα δουλειά να φροντίσω στον κόσμο
There were problems with the work	Υπήρχαν προβλήματα με την εργασία
I guess his new relationship was not exclusive yet	Υπέθεσα ότι η νέα του σχέση δεν ήταν ακόμα αποκλειστική
I give in to her request	Υποχωρώ στο αίτημά της
I want to lie to her	Θέλω να της πω ψέματα
She was sexy and international	Ήταν σέξι και διεθνές
The whole thing really got out of hand	Το όλο πράγμα πραγματικά ξέφυγε από τον έλεγχο
Then he went around to the right	Έπειτα πήγε γύρω του στα δεξιά
A red light came on on her phone	Ένα κόκκινο φως άναψε στο τηλέφωνό της
I was a very poor student	Ήμουν ένας πολύ φτωχός φοιτητής
I was old, alone, I could not give my gift	Ήμουν γέρος, μόνος, δεν μπορούσα να δώσω το δώρο μου
I did not intend you to go through all this	Δεν είχα σκοπό να τα περάσεις όλα αυτά
I get up straight to bed	Σηκώνομαι κατευθείαν στο κρεβάτι
I like to try everything on the menu	Μου αρέσει να δοκιμάζω τα πάντα στο μενού
I feel overwhelmed by jealousy and anger	Νιώθω να με κυριεύει η ζήλια και η οργή
A kind and honest man	Ένας ευγενικός και έντιμος άνθρωπος
The newspaper was published weekly	Η εφημερίδα έβγαινε εβδομαδιαία
I had to keep a record or something	Έπρεπε να κρατήσω κάποιο ρεκόρ ή κάτι τέτοιο
A plastic bag is much better	Μια πλαστική σακούλα είναι πολύ καλύτερη
I know that matter or energy cannot simply disappear	Ξέρω ότι η ύλη ή η ενέργεια δεν μπορούν απλά να εξαφανιστούν
I wondered why I had been prepared to die	Αναρωτήθηκα γιατί με είχαν προετοιμάσει να πεθάνω
I once helped remove a dead body from the highway	Κάποτε βοήθησα στην απομάκρυνση ενός νεκρού από τον αυτοκινητόδρομο
I agree to keep everything you say a secret	Συμφωνώ να κρατήσω ό,τι πεις μυστικό
I was there once again	Ήμουν εκεί για άλλη μια φορά
I was once young too	Κάποτε ήμουν κι εγώ νέος
A small part of myself did not trust him at all	Ένα μικρό μέρος του εαυτού μου δεν τον εμπιστευόταν καθόλου
I gave an encouraging word	Έδωσα μια ενθαρρυντική λέξη
I saw him, under all his strength	Τον είδα, κάτω από όλη του τη δύναμη
I can not explain it, but it is not true	Δεν μπορώ να το εξηγήσω, αλλά δεν είναι η αλήθεια
I could not see the sky because of the tall trees	Δεν μπορούσα να δω τον ουρανό λόγω των ψηλών δέντρων
I must say that they spoke	Πρέπει να πω ότι μίλησαν
I broke out and kissed her cheek	Ξέσπασα και της φίλησα το μάγουλο
I want them to be able to tell the difference	Θέλω να μπορούν να πουν τη διαφορά
I have to change my focus	Πρέπει να αλλάξω την εστίασή μου
I never lose a battle	Δεν χάνω ποτέ μια μάχη
I hope Dad is on his way home now	Ελπίζω ο μπαμπάς να είναι στο δρόμο της επιστροφής στο σπίτι τώρα
I felt that he was touching me on a hidden level	Ένιωσα ότι με άγγιζε σε κάποιο κρυφό επίπεδο
I could get more, he told himself	Θα μπορούσα να πάρω περισσότερα, είπε στον εαυτό του
I was a bit disappointed	Ήμουν κάπως απογοητευμένος
I will have a baby	Θα κάνω ένα μωρό
I did not really want her here	Δεν την ήθελα πραγματικά εδώ
I have lived honestly among them for so many years	Ζω ειλικρινά ανάμεσά τους τόσα χρόνια
A man turned from the bar to look at him	Ένας άντρας γύρισε από το μπαρ για να τον κοιτάξει
I ended up not doing either	Κατέληξα να μην κάνω κανένα από τα δύο
A prospect passed by and gave us each a beer	Μια προοπτική πέρασε και μας έδωσε στον καθένα μια μπύρα
I had to find my daughter	Έπρεπε να βρω την κόρη μου
I could control his mind and he knows it	Μπορούσα να ελέγξω το μυαλό του και το ξέρει
I was once in love, but my mistress called me	Ήμουν ερωτευμένος κάποτε, αλλά με πήρε τηλέφωνο η ερωμένη μου
I tried to combine them into something global	Προσπάθησα να τα συνδυάσω σε κάτι παγκόσμιο
I wish you could trust me	Μακάρι να μπορούσες να με εμπιστευτείς
I guess the basic structure of life is very similar	Υποθέτω ότι η βασική δομή της ζωής είναι πολύ παρόμοια
I was sitting in space	Καθόμουν στο διάστημα
I told her about the vision, the girl	Της είπα για το όραμα, το κορίτσι
I forgot how charming this movie is	Ξέχασα πόσο γοητευτική είναι αυτή η ταινία
I could not think properly when he touched me	Δεν μπορούσα να σκεφτώ σωστά όταν με άγγιζε
That was when the murder started	Τότε ήταν που άρχισε η δολοφονία
I heard you could be in danger	Άκουσα ότι μπορεί να κινδυνεύεις
I worked as a lawyer for ten years	Δούλεψα ως δικηγόρος για δέκα χρόνια
I wish we had all loaded them	Μακάρι να τα είχαμε φορτώσει όλοι
I wrote everything about my three favorite dishes	Έγραψα τα πάντα για τα τρία αγαπημένα μου πιάτα
melt in the ground	λιώνω στο έδαφος
And yet the competition began	Κι όμως ο διαγωνισμός ξεκίνησε
I could only imagine the things these eyes had seen	Μπορούσα μόνο να φανταστώ τα πράγματα που είχαν δει αυτά τα μάτια
I have noticed that you are very organized and efficient	Έχω παρατηρήσει ότι είσαι πολύ οργανωμένη και αποτελεσματική
I could not face this guy	Δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω αυτόν τον τύπο
A free market economy can achieve anything	Μια οικονομία ελεύθερης αγοράς μπορεί να πετύχει τα πάντα
I would never leave my baby in the car	Δεν θα άφηνα ποτέ το μωρό μου στο αυτοκίνητο
I knew they were hiding something	Ήξερα ότι κάτι έκρυβαν
I did not want to live anymore	Δεν ήθελα να ζήσω άλλο
I never intended to hurt him	Ποτέ δεν είχα σκοπό να του κάνω κακό
I will not hurt you like that	Δεν θα σε πληγώσω έτσι
I have to prepare everything	Πρέπει να τα ετοιμάσω όλα
I wish there were more	Μακάρι να ήταν περισσότεροι
I was in a hospital room	Ήμουν σε ένα δωμάτιο νοσοκομείου
A man with ambitions but without love is dead	Ένας άνθρωπος με φιλοδοξίες αλλά χωρίς αγάπη είναι νεκρός
I woke up once in the dark	Ξύπνησα μια φορά στο σκοτάδι
The lawyers of both offered different accounts	Οι δικηγόροι και των δύο προσέφεραν διαφορετικούς λογαριασμούς
I know it was for me	Ξέρω ότι ήταν για μένα
I had to lose my mind	Έπρεπε να έχανα το μυαλό μου
I put another glass of water under it	Έβαλα άλλο ένα ποτήρι νερό κάτω της
A train whistle is heard in the distance	Από μακριά ακούγεται ένα σφύριγμα τρένου
I got your email back	Πήρα πίσω το email σου
I had not noticed it before man became meat	Δεν το είχα προσέξει πριν ο άνθρωπος γίνει κρέας
A long journey will give me time to think	Μια μεγάλη διαδρομή θα μου δώσει χρόνο να σκεφτώ
I just came to have fun	Ήρθα μόνο για να το διασκεδάσω
I started raising money to kill him	Άρχισα να μαζεύω χρήματα για να τον σκοτώσουν
Andrew suffered significant damage	Ο Andrew υπέστη σημαντικές ζημιές
I felt so safe sleeping next to you	Ένιωθα τόσο ασφαλής να κοιμάμαι δίπλα σου
A story appeared in the news newspaper about my problems	Μια ιστορία εμφανίστηκε στην εφημερίδα ειδήσεων σχετικά με τα προβλήματά μου
Collar consider it their best album	Οι Collar το θεωρούν το καλύτερο τους άλμπουμ
I saw real stars and I stumbled	Είδα πραγματικά αστέρια και σκόνταψα
I will choose your men for you	Θα διαλέξω τους άντρες σου για σένα
I certainly did not feel it	Σίγουρα δεν το ένιωσα
The episode also includes several references to sports figures	Το επεισόδιο περιλαμβάνει επίσης αρκετές αναφορές σε αθλητικές φιγούρες
I know you enjoy control	Ξέρω ότι απολαμβάνεις τον έλεγχο
I think she liked looking at them	Νομίζω ότι της άρεσε που τους κοιτούσα
I watched as they disappeared into the hallway	Παρακολούθησα καθώς εξαφανίστηκαν στο διάδρομο
I will not jump off the cliff	Δεν θα πηδήξω από τον γκρεμό
I studied the man these people said I was	Μελέτησα τον άνθρωπο που αυτοί οι άνθρωποι είπαν ότι ήμουν εγώ
I know they are present in a custom battle	Ξέρω ότι είναι παρόντες σε προσαρμοσμένη μάχη
I put it safely in my coat pocket	Το βάζω με ασφάλεια στην τσέπη του παλτού μου
I wondered if he did not dare to speak yet	Αναρωτήθηκα αν δεν τολμούσε να μιλήσει ακόμα
Fuller may have taught him photography	Ο Φούλερ μπορεί να του έμαθε φωτογραφία
I recorded it last night	Το ηχογράφησα χθες το βράδυ
A movement in the shadow	Μια κίνηση στη σκιά
I knew exactly what to say, when to say it	Ήξερα ακριβώς τι να πω, πότε να το πω
I have to take a walk	Πρέπει να κάνω μια βόλτα
I would never be like him	Δεν θα ήμουν ποτέ σαν αυτόν
I did not need a personal and printed delivery	Δεν χρειαζόμουν προσωπική παράδοση και έντυπη
They had never left their homeland before	Ποτέ πριν δεν είχαν εγκαταλείψει την πατρίδα τους
This request has been denied	Αυτό το αίτημα απορρίφθηκε
I would not be tortured	Δεν θα βασανιζόμουν
I felt a cold breeze envelop me	Ένιωθα ένα κρύο αεράκι να με τυλίγει
I listened to his conversation	άκουσα τη συνομιλία του
I did not understand, but it was impossible to ignore it	Δεν το κατάλαβα, αλλά ήταν αδύνατο να το αγνοήσω
I could move some selected ones here	Θα μπορούσα να μετακινήσω μερικά επιλεγμένα εδώ
Many of them turned out to be personal	Πολλά από αυτά κατέληξαν να είναι προσωπικά
I need to focus on something else, he thought	Πρέπει να επικεντρωθώ σε κάτι άλλο, σκέφτηκε
I also have the corner of my icon in there	Έχω επίσης τη γωνία του εικονιδίου μου εκεί μέσα
I looked out the window	Κοίταξα προς το παράθυρο
I saw a figure moving towards me	Είδα μια φιγούρα να κινείται προς το μέρος μου
I did not know how to break it	Δεν ήξερα πώς να το σπάσω
I closed the door and then locked it	Έκλεισα την πόρτα και μετά την κλείδωσα
I had bad enough for that	Τα είχα αρκετά άσχημα για αυτό
A red dog stopped and said something he did not catch	Ένα κόκκινο σκυλί σταμάτησε και είπε κάτι που δεν έπιασε
A human male, small in stature, simple clothing	Ένα ανθρώπινο αρσενικό, μικρό σε ανάστημα, απλό ντύσιμο
I knocked on her door and got no answer	Χτύπησα την πόρτα της και δεν πήρα απάντηση
I have to take care of her now	Πρέπει να τη φροντίσω τώρα
I have an ear for something like that	Έχω αυτί για κάτι τέτοιο
Then the three leave for their next adventure	Στη συνέχεια, οι τρεις φεύγουν για την επόμενη περιπέτειά τους
I could only think of him	Μπορούσα να σκεφτώ μόνο αυτόν
I looked at the orange	Κοίταξα την πορτοκαλιά
Liverpool had doubts about many players	Η Λίβερπουλ είχε αμφιβολίες για πολλούς παίκτες
I just could not distinguish which jungle from which world	Απλώς δεν μπορούσα να ξεχωρίσω ποια ζούγκλα από ποιο κόσμο
I never understood	Δεν κατάλαβα ποτέ
A good example is marriage	Ένα καλό παράδειγμα είναι ο γάμος
I mean everything about technology	Εννοώ οτιδήποτε αφορά την τεχνολογία
I said that a few months ago	Το είπα πριν λίγους μήνες
I made the decision of my own free will	Πήρα την απόφαση με τη θέλησή μου
A frown slipped to his lips	Ένα συνοφρύωμα γλίστρησε στα χείλη του
I felt them immediately on each side of me	Τα ένιωσα αμέσως σε κάθε μου πλευρά
I love reading and learning from you	Μου αρέσει να διαβάζω και να μαθαίνω από εσάς
I could understand the sadness	Μπορούσα να καταλάβω τη θλίψη
I asked what the truth was	Ρώτησα ποια ήταν η αλήθεια
I liked the experience	Μου άρεσε η εμπειρία
I need someone who knows what he is doing	Χρειάζομαι κάποιον που να ξέρει τι κάνει
The club finished the season in fourth place	Ο σύλλογος τελείωσε τη σεζόν στην τέταρτη θέση
I did not cheat on him	Δεν τον απάτησα
I could not go out and ask her, though	Δεν μπορούσα να βγω και να τη ρωτήσω, όμως
I think she liked it more than me	Νομίζω ότι της άρεσε περισσότερο από εμένα
I can bake almost every night	Μπορώ να ψήσω σχεδόν κάθε βράδυ
I think there is actually some emotion coming back to my fingers	Πιστεύω ότι υπάρχει στην πραγματικότητα κάποιο συναίσθημα που επιστρέφει στα δάχτυλά μου
In fact, there was no such basis at the moment	Στην πραγματικότητα δεν υπήρχε τέτοια βάση αυτή τη στιγμή
I looked you in the eyes and saw strength	Σε κοίταξα στα μάτια και είδα δύναμη
The critical reception was generally positive	Η κριτική υποδοχή ήταν γενικά θετική
I found it about four rows below	Τη βρήκα περίπου τέσσερις σειρές πιο κάτω
Her team finished second in the tournament	Η ομάδα της τερμάτισε δεύτερη στο τουρνουά
I was still making boxes for buildings	Έφτιαχνα ακόμα κουτιά για κτίρια
A plastic glass for orange juice	Ένα πλαστικό ποτήρι για χυμό πορτοκαλιού
I think they are both right	Νομίζω ότι έχουν δίκιο και οι δύο
I was both scared and happy at the same time	Ήμουν και φοβισμένη και χαρούμενη ταυτόχρονα
I have checked for bridges and they do not exist	Έχω ελέγξει για γέφυρες και δεν υπάρχουν
A person armed with a heart	Ένα άτομο οπλισμένο με καρδιά
I looked down and saw my wedding band had appeared	Κοίταξα κάτω και είδα το γαμήλιο συγκρότημα μου είχε εμφανιστεί
I thought he had a nice ring	Νόμιζα ότι είχε ένα ωραίο δαχτυλίδι
I work for the players	Δουλεύω για τους παίκτες
I just wanted a soldier	Ήθελα απλώς έναν στρατιώτη
I will not give in to this	Δεν θα ενδώσω σε αυτό
I went upstairs and to my room	Ανέβηκα πάνω και στο δωμάτιό μου
I looked at my hand and stretched my fingers	Κοίταξα το χέρι μου και τέντωσα τα δάχτυλά μου
I can see the fear and confusion on his face	Μπορώ να δω το φόβο και τη σύγχυση στο πρόσωπό του
I pack my things and leave the studio	Μαζεύω τα πράγματά μου και φεύγω από το στούντιο
I did not know what it meant until much later	Δεν έμαθα τι σήμαινε παρά πολύ αργότερα
I'm sure the door will not open inwards	Είμαι βέβαιος ότι η πόρτα δεν θα ανοίξει προς τα μέσα
Eventually he fully recovered and returned to dancing	Τελικά ανάρρωσε πλήρως και επέστρεψε στον χορό
I did not sell a single dam insurance policy in the second month	Δεν πούλησα ούτε ένα ασφαλιστήριο φράγματος κατά τον δεύτερο μήνα
I felt comfortable and confident about them	Ένιωθα άνετα και σίγουρη για αυτούς
He soon became jealous and suspicious	Σε λίγο έγινε ζηλιάρης και καχύποπτος
A sudden movement made her look down	Μια ξαφνική κίνηση την έκανε να κοιτάξει κάτω
It was soon published throughout the country	Σύντομα δημοσιεύτηκε σε όλη τη χώρα
I missed the innocence between us	Μου έλειψε η αθωότητα μεταξύ μας
I put on the mask	Έβαλα τη μάσκα
I wanted so desperately to tell him everything	Ήθελα τόσο απεγνωσμένα να του τα πω όλα
I was on the edge all the time	Ήμουν στα άκρα συνεχώς
I will keep this banner in your store for tonight	Θα κρατήσω αυτό το πανό στο κατάστημά σας για απόψε
A little too fast	Λίγο πολύ γρήγορα
I kept showing on the ground	Έδειξα συνέχεια στο έδαφος
I love all life forms so completely	Αγαπώ όλες τις μορφές ζωής τόσο ολοκληρωτικά
I smiled in the dark	Χαμογέλασα στο σκοτάδι
I only found my site	Βρήκα μόνο τον ιστότοπό μου
I apologize for the conditions in your cell	Ζητώ συγγνώμη για τις συνθήκες του κελιού σας
I turned and looked at him from below	Γύρισα και τον κοίταξα από κάτω
I expected it	το περίμενα
I put myself to see warning signs that were not there	Έβαλα τον εαυτό μου να δει προειδοποιητικά σημάδια που δεν υπήρχαν
I have a way of making you tell the truth	Έχω έναν τρόπο να σε κάνω να πεις την αλήθεια
I have read so much about you in the newspapers	Έχω διαβάσει τόσα πολλά για σένα στις εφημερίδες
A big smile on my lips	Ένα μεγάλο χαμόγελο στα χείλη μου
I need your cooperation	Χρειάζομαι τη συνεργασία σας
I entered our kitchen	Μπήκα στην κουζίνα μας
It was considered unnecessary	Θεωρήθηκε ότι ήταν περιττό
I feel amazingly energetic	Νιώθω εκπληκτικά ενεργητικός
I started to note my environment	Άρχισα να σημειώνω το περιβάλλον μου
I reach out my cell and answer it without looking	Απλώνω το κελί μου και του απαντώ χωρίς να κοιτάξω
I had this discussion once tonight	Είχα αυτή τη συζήτηση μια φορά απόψε
I knew this was not true	Ήξερα ότι αυτό δεν ήταν αλήθεια
I stood there trying to figure out what happened	Στάθηκα εκεί προσπαθώντας να καταλάβω τι συνέβη
I had never seen anyone do such a thing	Δεν είχα ξαναδεί κανέναν να κάνει κάτι τέτοιο
I can not imagine how it could have occurred	Δεν μπορώ να φανταστώ πώς θα μπορούσε να έχει προκύψει
I have been criminally assaulted	Έχω υποστεί εγκληματική επίθεση
I wanted the first seconds to belong to us	Ήθελα τα πρώτα δευτερόλεπτα να μας ανήκουν
I touch its surface and reach above its limits	Αγγίζω την επιφάνειά του και φτάνω πάνω από τα όριά του
I decided to let go of my emotions	Αποφάσισα να αφήσω τα συναισθήματά μου να το απομακρύνουν
I was wrong before	Είχα κάνει λάθος πριν
I went through my bedroom door in three steps	Πέρασα την πόρτα του υπνοδωματίου μου σε τρία βήματα
An unquestionably bad day was getting worse by the minute	Μια αναμφισβήτητα κακή μέρα χειροτέρευε κάθε λεπτό
A window showing his score appeared immediately	Ένα παράθυρο που έδειχνε τη βαθμολογία του εμφανίστηκε αμέσως
I'm sure it will be fine	Είμαι σίγουρος ότι θα είναι καλά
I have to remember to pick them up	Πρέπει να θυμηθώ να τα μαζέψω
I tried to call you, but you did not answer	Προσπάθησα να σου τηλεφωνήσω, αλλά δεν απάντησες
I hope you enjoy your visit with us	Ελπίζω να σας φανεί ευχάριστη η επίσκεψή σας μαζί μας
I still can not move much	Ακόμα δεν μπορώ να κουνηθώ πολύ
I can not imagine how difficult your choice was	Δεν μπορώ να φανταστώ πόσο δύσκολη ήταν η επιλογή σου
I better understand it	Καλύτερα να το καταλάβω
I want you to touch me	Θέλω να με αγγίξεις
I could not see the sand for all people	Δεν μπορούσα να δω την άμμο για όλους τους ανθρώπους
I felt myself winking without any intervention from my brain	Ένιωσα τον εαυτό μου να γνέφει χωρίς καμία παρέμβαση από τον εγκέφαλό μου
I have visited his house	Έχω επισκεφτεί το σπίτι του
A comparative essay is one of them	Ένα συγκριτικό δοκίμιο είναι ένα από αυτά
I thought it was a lot of fun	Νόμιζα ότι ήταν πολύ διασκεδαστικό
I made him leave the house	Τον έβαλα να φύγει από το σπίτι
I had even enjoyed some of them	Είχα μάλιστα απολαύσει μερικά από αυτά
I can not find an engine for this	Δεν μπορώ να βρω κινητήρα για αυτό
I have used some of them successfully	Έχω χρησιμοποιήσει μερικά από αυτά με επιτυχία
I also told him some of my secrets	Του είπα και μερικά από τα μυστικά μου
I had a girlfriend who was already sexually active	Είχα μια φίλη που ήταν ήδη σεξουαλικά ενεργή
I fed the photo around him	Ταΐσα τη φωτογραφία του τριγύρω
I will take care of the necessary papers	Θα φροντίσω για τα απαραίτητα χαρτιά
I hate you so much right now	Σε μισώ τόσο πολύ αυτή τη στιγμή
It was recalled the next day	Ανακλήθηκε την επόμενη μέρα
A body was on the ground floor one floor below them	Ένα σώμα βρισκόταν στο ισόγειο έναν όροφο κάτω από αυτά
I still believe the term applies	Εξακολουθώ να πιστεύω ότι ο όρος ισχύει
I grabbed my right hand in my left hand	Έπιασα το δεξί μου χέρι στο αριστερό μου χέρι
I tried to call him last night	Προσπάθησα να του τηλεφωνήσω χθες το βράδυ
I know you want children	Ξέρω ότι θέλεις παιδιά
I tried to bring the man inside	Προσπάθησα να φέρω τον άνθρωπο μέσα
I hear a lot of people talking	Ακούω πολύ πώς μιλάνε οι άνθρωποι
I had more on my shoulders than ever	Είχα περισσότερα στους ώμους μου από ποτέ
I wish my arrest never happened	Μακάρι να μην συνέβαινε ποτέ η σύλληψή μου
I want to see you naked	Θέλω να σε δω γυμνό
I know that anything is better than what we have now	Ξέρω ότι οτιδήποτε είναι καλύτερο από αυτό που έχουμε τώρα
I did not expect it to go as it did	Δεν περίμενα να πάει όπως έγινε
I must have some kind of eating disorder	Πρέπει να έχω κάποιο είδος διατροφικής διαταραχής
I told my husband to get rid of it	Είπα στον άντρα μου να το ξεφορτωθεί
She escaped a dreamy sigh	Της ξέφυγε ένας ονειρικός αναστεναγμός
A tree grows through its center	Ένα δέντρο μεγαλώνει μέσα από το κέντρο του
I won the entrance to the building	Κέρδισα την είσοδο στο κτίριο
I decide to take a walk on the beach afterwards	Αποφασίζω να κάνω μια βόλτα στην παραλία μετά
But I think you're good at it	Νομίζω όμως ότι είσαι καλός για αυτό
I have to order some comfort food, something filling	Θα πρέπει να παραγγείλω κάποιο comfort food, κάτι χορταστικό
I'm sorry to hear about your mother	Λυπήθηκα που άκουσα για τη μητέρα σου
Everyone is welcome	Ολοι είναι ευπρόσδεκτοι
I want to bring him this morning	Θέλω να τον φέρω σήμερα το πρωί
I saw a coin dealer set up in the mall	Είδα έναν έμπορο νομισμάτων στημένο στο εμπορικό κέντρο
It is the largest theatrical producer in the world	Είναι ο μεγαλύτερος θεατρικός παραγωγός στον κόσμο
A quick sweep with the range gave her the situation	Ένα γρήγορο σκούπισμα με το εύρος της έδωσε την κατάσταση
I was informed about my order	Ενημερώθηκα για την παραγγελία μου
I took them for a walk here	Τα τράβηξα για τη βόλτα εδώ
It may have stamped on my conscience	Μπορεί να στάμπαρα στη συνείδησή μου
I drove waiting for it to clear my head	Οδήγησα περιμένοντας μέχρι να καθαρίσει το κεφάλι μου
I flip through thousands of pages	Ξεφυλλίζω χιλιάδες σελίδες
A tear rolled down her pale cheek	Ένα δάκρυ κύλησε στο χλωμό της μάγουλο
I had not seen him for six years	Δεν τον είχα δει εδώ και έξι χρόνια
But I did not die	Δεν πέθανα όμως
I can also reduce the pain	Μπορώ να μειώσω και τον πόνο
I deserved to find happiness	Μου άξιζε να βρω την ευτυχία
I do not even remember their last names	Δεν θυμάμαι καν τα επώνυμά τους
A world that is paradise, hell or something in between	Ένας κόσμος που είναι παράδεισος, κόλαση ή κάτι ενδιάμεσο
I fell asleep again and woke up	Ξανακοιμήθηκα και ξύπνησα
I look forward to hearing from each of you	Ανυπομονώ να ακούσω από τον καθένα σας
I do not know what is happening with this	Δεν ξέρω τι συμβαίνει με αυτό
I just came back very quickly	Απλώς γύρισα πολύ γρήγορα
Not all women are powerless at all times	Δεν είναι όλες οι γυναίκες ανίσχυρες ανά πάσα στιγμή
A man was tied to a pole	Ένας άντρας ήταν δεμένος στο κοντάρι
I finish dinner and go to bed early	Τελειώνω το δείπνο και πηγαίνω για ύπνο νωρίς
I laughed a little like his reaction	Γέλασα λίγο σαν την αντίδρασή του
I told him we were done	Του είπα ότι τελειώσαμε
I dig into how the characters are presented and presented	Σκάβω πώς παρουσιάζονται και παρουσιάζονται οι χαρακτήρες
A more spiritual way of acting	Ένας πιο πνευματικός τρόπος υποκριτικής
I can not recognize your request	Δεν μπορώ να αναγνωρίσω το αίτημά σας
A chain reaction of kindness	Μια αλυσιδωτή αντίδραση ευγένειας
A number of buildings were rising in the background	Μια σειρά από κτίρια υψωνόταν στο βάθος
No such permission was granted	Δεν δόθηκε τέτοια άδεια
The show quickly became a local success	Η παράσταση έγινε γρήγορα τοπική επιτυχία
I was just talking rubbish, but he would not accept it	Έλεγα μόνο σκουπίδια, αλλά δεν το δεχόταν
Basically I have hired the band	Βασικά έχω προσλάβει το συγκρότημα
He was not even informed that he had called	Δεν ενημερώθηκε καν ότι είχε τηλεφωνήσει
I never planned to do that	Δεν σχεδίαζα ποτέ να το κάνω αυτό
I could not look away from this portrait	Δεν μπορούσα να κοιτάξω μακριά από αυτό το πορτρέτο
I went almost nowhere except to work, church and shopping	Δεν πήγα σχεδόν πουθενά εκτός από τη δουλειά, την εκκλησία και τα καταστήματα
I drove a few days ago	Οδηγησα πριν λιγες μερες
I have to get away from it, from everything	Πρέπει να ξεφύγω από αυτό, από όλα
A very popular exhaust	Μια πολύ δημοφιλής εξάτμιση
I asked if he had checked in here	Ρώτησα αν είχε κάνει check in εδώ
I feel it in my gut	Το νιώθω στο έντερο μου
I have to think and collect personally	Πρέπει να σκεφτώ και να μαζέψω προσωπικά
I dropped out of school	Παράτησα το σχολείο
The relationship soon ended	Η σχέση σύντομα τελείωσε
I did not even know he was there	Δεν ήξερα καν ότι ήταν εκεί
I loaded the soft device	Φόρτωσα την μαλακή συσκευή
I think that's why he called you	Νομίζω ότι γι' αυτό σε πήρε τηλέφωνο
The gray stations have not yet opened	Οι σταθμοί με γκρι χρώμα δεν έχουν ακόμη ανοίξει
I just went to see what was going on	Μόλις πέρασα για να δω τι συμβαίνει
I bent down to talk to him in his ear	Έσκυψα να του μιλήσω στο αυτί
I was only told that the student was killed	Μου είπαν μόνο ότι ο μαθητής σκοτώθηκε
I still have a few pounds of baby to lose there	Έχω ακόμα μερικά κιλά μωρού να χάσω εκεί
I had the age on my side	Είχα την ηλικία με το μέρος μου
I think you have lost all meaning of this post	Πιστεύω ότι χάσατε όλο το νόημα αυτής της ανάρτησης
I heard he had terrible crises	Άκουσα ότι είχε τρομερές κρίσεις
I was so proud	Ήμουν περήφανος έτσι
He served in this role until his death	Υπηρέτησε σε αυτόν τον ρόλο μέχρι τον θάνατό του
Down was chosen to become its first commander	Το Down επιλέχθηκε για να γίνει ο πρώτος διοικητής του
I pulled the handle, but it did not move	Τράβηξα τη λαβή, αλλά δεν κουνήθηκε
His account includes a drawing of the animal	Ο λογαριασμός του περιλαμβάνει ένα σχέδιο του ζώου
I am only allowed to help you on your way	Επιτρέπεται μόνο να σε βοηθήσω στο δρόμο σου
I bring fresh clothes and then go back upstairs	Φέρνω φρέσκα ρούχα και μετά πηγαίνω πίσω στον επάνω όροφο
A familiar voice calls from the direction of the bar	Μια γνώριμη φωνή καλεί από την κατεύθυνση του μπαρ
I need a shower, to make something to eat	Χρειάζομαι ένα ντους, να φτιάξω κάτι να φάω
I thought they would cut me	Νόμιζα ότι θα με έκοβαν
And he did it in two minutes	Και το έκανε σε δύο λεπτά
I do not think it's your fault	Δεν νομίζω ότι φταις εσύ
I just looked up at him	Μόλις τον κοίταξα ψηλά
A theater here in the city	Ένα θέατρο εδώ στην πόλη
I liked my description	Μου άρεσε η περιγραφή μου
I gave him a break though	Του έδωσα ένα διάλειμμα όμως
I hesitated at the bedroom door	Δίστασα στην πόρτα της κρεβατοκάμαρας
Neither of them went completely through his body	Κανένα από τα δύο δεν πέρασε εντελώς από το σώμα του
A weapon had an effect on humans	Ένα όπλο είχε επίδραση στους ανθρώπους
I had to get to five for a light dinner	Έπρεπε να φτάσω στις πέντε για ένα ελαφρύ δείπνο
A short, fat man was standing behind the counter	Ένας κοντός, χοντρός άντρας στεκόταν πίσω από τον πάγκο
I never thought she was reading her words	Δεν σκέφτηκα ποτέ ότι διάβαζε τα λόγια της
I tried to move, but everything hurt	Προσπάθησα να κουνηθώ, αλλά όλα πονούσαν
I did not know what was happening	Δεν ήξερα τι γινόταν
The teacher must have eye contact with all students	Ο δάσκαλος πρέπει να έχει οπτική επαφή με όλους τους μαθητές
I want to do it face to face, personally	Θέλω να το κάνω πρόσωπο με πρόσωπο, προσωπικά
I look at my new ink and smile	Κοιτάζω το νέο μου μελάνι και χαμογελάω
He became the high priest of the country	Έγινε ο αρχιερέας της χώρας
I could negotiate for her life	Θα μπορούσα να διαπραγματευτώ για τη ζωή της
I like to carry my new little friend	Μου αρέσει να κουβαλάω τον νέο μου μικρό φίλο
A soldier is injured in the yard	Ένας στρατιώτης τραυματίζεται στην αυλή
I lay there and wondered about the stranger	Ξάπλωσα εκεί και αναρωτιόμουν για τον ξένο
I know this is not his apartment building	Ξέρω ότι αυτή δεν είναι η πολυκατοικία του
A competitor falls into disfavor	Ένας ανταγωνιστής πέφτει σε δυσμένεια
I felt myself trembling	Ένιωσα τον εαυτό μου να τρέμει
I need to rest for a few hours	Πρέπει να ξεκουραστώ για λίγες ώρες
A bottle of wine, a candle or whatever	Ένα μπουκάλι κρασί, ένα κερί ή οτιδήποτε άλλο
I was dreaming, but everything was true	Ονειρευόμουν, αλλά όλα ήταν αληθινά
Suddenly I notice how quiet the streets are	Ξαφνικά παρατηρώ πόσο ήσυχοι είναι οι δρόμοι
A small table loaded with her favorite dishes	Ένα τραπεζάκι φορτωμένο με τα αγαπημένα της πιάτα
I did not even hear him enter my room	Δεν τον άκουσα καν να μπαίνει στο δωμάτιό μου
I can not believe how far we have come	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο μακριά έχουμε φτάσει
A screen showed the current show	Μια οθόνη έδειχνε την τρέχουσα εκπομπή
I know what you say to yourself	Ξέρω ότι λες στον εαυτό σου
I thought it was sad	Νόμιζα ότι ήταν λυπηρό
Two similar downloads of the song were recorded	Ηχογραφήθηκαν δύο παρόμοιες λήψεις του τραγουδιού
I do not have time to celebrate the small victory	Δεν έχω χρόνο να πανηγυρίσω τη μικρή νίκη
He started working as a counselor and spiritual teacher	Άρχισε να εργάζεται ως σύμβουλος και πνευματικός δάσκαλος
I have a homeless person who needs shelter for tonight	Έχω έναν άστεγο που χρειάζεται καταφύγιο για απόψε
I knew he would not call me	Ήξερα ότι δεν θα μου τηλεφωνούσε
A large, heavy chain hung from it	Μια μεγάλη, βαριά αλυσίδα κρεμόταν από αυτό
I was nothing anymore	Δεν ήμουν πια τίποτα
This led to the easy overthrow of the regime	Αυτό οδήγησε στην εύκολη ανατροπή του καθεστώτος
I was not sure if it was safe to talk to him	Δεν ήμουν σίγουρος αν ήταν ασφαλής να μιλήσω μαζί του
I did not know where to go first	Δεν ήξερα που να πάω πρώτα
A tall detective was guarding the entrance	Ένας ψηλός ντετέκτιβ φρουρούσε την είσοδο
I knew the answer would not be enough	Ήξερα ότι η απάντηση δεν θα ήταν αρκετή
I was a terrible team	Ήμουν απαίσια ομαδικός
I feel so happy right now	Νιώθω τόσο πολύ χαρούμενος αυτή τη στιγμή
I climbed the stairs and let myself in	Ανέβηκα τις σκάλες και άφησα τον εαυτό μου να μπει
We can run it on any issue	Μπορούμε να το τρέχουμε σε κάθε θέμα
I have a key to its location	Έχω ένα κλειδί για τη θέση του
I'm not interested in fast retail at all	Δεν με ενδιαφέρει καθόλου η γρήγορη λιανική
I also weigh reluctantly	Κι εγώ ζυγίζω απρόθυμα
A world that sometimes even understood it	Ένας κόσμος που μερικές φορές την καταλάβαινε κιόλας
I ate my fish and fruit fast	Έφαγα τα ψάρια και τα φρούτα μου γρήγορα
I was tired of this job	Είχα βαρεθεί αυτή τη δουλειά
I tried to bite them in the hands	Προσπάθησα να τους δαγκώσω στα χέρια
A woman called you	Μια γυναίκα σε φώναξε
I can not ask you to do the same	Δεν μπορώ να σας ζητήσω να κάνετε το ίδιο
Few disappeared in the security of the big house	Λίγοι εξαφανίστηκαν στην ασφάλεια του μεγάλου σπιτιού
A new element had entered the profession	Ένα νέο στοιχείο είχε μπει στο επάγγελμα
It was a very important experience for me	Ήταν μια πολύ σημαντική εμπειρία για μένα
I hoped they were happy for me	Ήλπιζα ότι ήταν χαρούμενοι για μένα
I was married to a woman who could not stand me	Ήμουν παντρεμένος με μια γυναίκα που δεν με άντεχε
I saw two suits, his and hers	Είδα δύο κοστούμια, τα δικά του και τα δικά της
I listen to her with enthusiasm	Την ακούω με ενθουσιασμό
All cause for celebration	Όλα αιτία γιορτής
I found it very interesting	Το βρήκα πολύ ενδιαφέρον
I guess it's a bit old for a horse	Υποθέτω ότι είναι κάπως παλιό για ένα άλογο
A gold table was to their right	Ένα χρυσό τραπέζι ήταν στα δεξιά τους
I dared her to do it	Την τόλμησα να το κάνει
I called but there was no answer	Τηλεφώνησα αλλά δεν υπήρχε απάντηση
I thought it was as difficult as it got	Νόμιζα ότι ήταν όσο πιο δύσκολο γινόταν
I can not stand how uncomfortable things are between us	Δεν αντέχω πόσο άβολα είναι τα πράγματα μεταξύ μας
I never really moved out of the old apartment	Ποτέ δεν μετακόμισα πραγματικά από το παλιό διαμέρισμα
I was awake and I knew everything	Ήμουν ξύπνιος και τα γνώριζα όλα
I never really wanted it	Ποτέ δεν το ήθελα πραγματικά
I'm here to run a school	Είμαι εδώ για να διευθύνω ένα σχολείο
But I appreciate the irony	Εκτιμώ όμως την ειρωνεία
I love a thinking person	Αγαπώ έναν σκεπτόμενο άνθρωπο
I found the door open	Βρήκα την πόρτα ανοιχτή
I do not think you have the opportunity to meet, young man	Δεν νομίζω ότι έχεις την ευκαιρία να συναντήσεις, νεαρέ
I took a few more careful steps	Έκανα μερικά πιο προσεκτικά βήματα
A soldier seemed to be talking to her	Ένας στρατιωτικός φαινόταν να της μιλούσε
I want you all alone for a few days	Σας θέλω όλους μόνοι μου για λίγες μέρες
A life away from it all	Μια ζωή μακριά από όλα αυτά
I was looking forward to seeing it	Ανυπομονούσα να το δω
I finish my baby, let it hit a few times	Τελειώνω το βρέφος μου, το αφήνω να χτυπήσει μερικές φορές
I did not do it to him	Δεν του το έκανα
I was going to leave my husband, my children	Επρόκειτο να αφήσω τον άντρα μου, τα παιδιά μου
A bone does not break, so it will live	Ένα κόκαλο δεν σπάει, άρα θα ζήσει
I was the second child of five	Ήμουν το δεύτερο παιδί των πέντε
I mean a complete change	Εννοώ μια πλήρη αλλαγή
G has been behaving strangely lately	Ο G φέρεται παράξενα τον τελευταίο καιρό
I will always try to be better	Θα προσπαθώ πάντα να είμαι καλύτερος
I have to try harder to change ways	Πρέπει να προσπαθήσω περισσότερο για να αλλάξω τρόπους
I can not find it for my life	Δεν μπορώ να το βρω για τη ζωή μου
I would hate to be this woman	Θα μισούσα να είσαι αυτή η γυναίκα
I have not mentioned it	Δεν το έχω αναφέρει
I want a team down there now	Θέλω μια ομάδα εκεί κάτω τώρα
I wanted him to leave	Ήθελα να φύγει
I felt sorry for him, because he was weak	Τον λυπόμουν, γιατί ήταν αδύναμος
I think it's an amazing madness	Νομίζω ότι είναι μια εκπληκτική τρέλα
We are waiting for him to be here for a while	Περιμένουμε να είναι εδώ για λίγο
I have not stood by my ex	Δεν έχω σταθεί στον πρώην μου
Most of his work was released live on video	Το μεγαλύτερο μέρος της δουλειάς του κυκλοφόρησε απευθείας σε βίντεο
I will tell you how to act	Θα σας πω πώς πρέπει να ενεργήσετε
This occupation lasted a year and a week	Αυτή η απασχόληση κράτησε ένα χρόνο και μια εβδομάδα
I want to post something happy	Θέλω να δημοσιεύσω κάτι χαρούμενο
I followed my conscience	Ακολούθησα τη συνείδησή μου
I had to leave there now	Έπρεπε να φύγω από εκεί τώρα
I will probably find a job waiting for me	Μάλλον θα βρω κάποια δουλειά να με περιμένει
I know you did that	Ξέρω ότι το έκανες αυτό
In the process, the investigation continued	Στην πορεία η έρευνα συνεχίστηκε
I have some references to consider	Έχω μερικές αναφορές να εξετάσω
I could never see that happen	Δεν μπορούσα να δω να συμβαίνει ποτέ αυτό
I just have a love for cars	Απλώς έχω μια αγάπη για τα αυτοκίνητα
I will set the jump	Θα στήσω το άλμα
Some peasant women are passing by	Περνούν μερικές αγρότισσες
I hope you feel the same for him	Ελπίζω να νιώθεις το ίδιο για εκείνον
I hit hard, but not hard enough	Χτύπησα δυνατά, αλλά όχι αρκετά δυνατά
I called his house, but no one picked it up	Τηλεφώνησα στο σπίτι του, αλλά κανείς δεν το σήκωσε
I would not miss it for people	Δεν θα το έχανα για κόσμο
I was back in bed, maybe I was sleeping, maybe not	Ήμουν πίσω στο κρεβάτι, ίσως κοιμόμουν, ίσως όχι
I wanted to have fun	Ήθελα να διασκεδάσω
I covered my naked uniform with it and stood up	Κάλυψα τη γυμνή μου φόρμα με αυτό και σηκώθηκα όρθιος
I do not give up anything	Δεν εγκαταλείπω τίποτα
I wondered where we were going	Αναρωτήθηκα πού πάμε
And only three minutes	Και μόνο τρία λεπτά
I dont like it at all	Δεν μου αρεσει καθολου
I can not love someone and get married and have children	Δεν μπορώ να αγαπήσω κάποιον και να παντρευτώ και να κάνω παιδιά
I do not thank you for everything you gave me	Δεν σε ευχαριστώ για όλα όσα μου έδωσες
I wanted to add some new elements to the music	Ήθελα να προσθέσω μερικά νέα στοιχεία στη μουσική
I liked my man naked and available	Μου άρεσε ο άνθρωπός μου γυμνός και διαθέσιμος
I had not said anything this whole session	Δεν είχα πει τίποτα όλη αυτή τη συνεδρία
I just could not understand why he did not answer	Απλώς δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί δεν απαντούσε
I held the cold container in front of me	Κράτησα το κρύο δοχείο στο μέτωπό μου
I'm so proud of you	Είμαι τόσο περήφανος για εσενα
I soon developed a good friendship with him	Σύντομα ανέπτυξα μια καλή φιλία μαζί του
I hated being in love	Μισούσα να είμαι ερωτευμένος
A detailed economic analysis of the industry is presented	Παρουσιάζεται αναλυτική οικονομική ανάλυση του κλάδου
I could not live like that	Δεν θα μπορούσα να ζήσω έτσι
I will sleep while we wait	Θα κοιμηθώ όσο περιμένουμε
This was the most important thing in her life	Αυτό ήταν το πιο σημαντικό πράγμα στη ζωή της
I would like to mention a few	Θα ήθελα να σας αναφέρω μερικά
I hope you recover quickly	Ελπίζω να αναρρώσεις γρήγορα
I will do it alone	Θα τα καταφέρω μόνος μου
A moment he had to have	Μια στιγμή που έπρεπε να την έχει
I would take my family with me	Θα έπαιρνα μαζί την οικογένειά μου
I also persuaded women to make accusations	Έπεισα επίσης τις γυναίκες να υποβάλουν κατηγορίες
I can see no other reason for this	Δεν μπορώ να δω κανέναν άλλο λόγο για αυτό
I paid for the house and both cars	Πλήρωσα το σπίτι και τα δύο αυτοκίνητα
I went with him	Πήγα μαζί του
A person receives the gift of an apostle	Ένα άτομο λαμβάνει το δώρο ενός αποστόλου
I should never have left you alone	Δεν έπρεπε ποτέ να σε είχα αφήσει μόνη
I asked myself if there was no end	Ρώτησα τον εαυτό μου αν δεν υπήρχε τέλος
I may also have a week off	Μπορεί επίσης να έχω μια εβδομάδα άδειας
I felt terrible that her life included fear and hiding	Ένιωθα τρομερά που η ζωή της περιελάμβανε φόβο και κρύψιμο
I guess he can wait until morning	Υποθέτω ότι μπορεί να περιμένει μέχρι το πρωί
I did not have a ready answer for that	Δεν είχα έτοιμη απάντηση για αυτό
I looked up and let out a sigh of relief	Σήκωσα μια ματιά και άφησα έναν αναστεναγμό ανακούφισης
The doctor is arrested and taken into custody	Ο γιατρός συλλαμβάνεται και τίθεται υπό κράτηση
I highly recommend the second	Το δεύτερο το προτείνω ανεπιφύλακτα
I looked at him carefully as he spoke	Τον κοιτούσα προσεκτικά καθώς μιλούσε
I wrinkled my nose and stretched awake	Ζάρωσα τη μύτη μου και τεντώθηκα ξύπνιος
I have not told my mother yet	Δεν το έχω πει ακόμα στη μητέρα
I have nothing to offer you	Δεν έχω τίποτα να σου προσφέρω
And this may be our last	Και αυτό μπορεί να είναι το τελευταίο μας
A good profession was what he wanted for his son	Ένα σωστό επάγγελμα ήταν αυτό που ήθελε για τον γιο του
I wrote it in the book	Το έγραψα στο βιβλίο
I did not have to shoot anyone	Δεν χρειάστηκε να πυροβολήσω κανέναν
I like to see the appearance of my people	Μου αρέσει να βλέπω την εμφάνιση των ανθρώπων μου
I have to defend myself	Πρέπει να υπερασπιστώ τον εαυτό μου
I like to come back every now and then	Μου αρέσει να επιστρέφω κάθε τόσο
A great battle had been fought at some point	Μια μεγάλη μάχη είχε γίνει κάποια στιγμή
I was his secret cabin	Ήμουν ο κρυφός θάλαμος του
I asked them not to install a completely new system	Τους ζήτησα να μην εγκαταστήσουν ένα εντελώς νέο σύστημα
I saw the same ancient recording	Είδα την ίδια αρχαία ηχογράφηση
I never thought it was not important	Ποτέ δεν σκέφτηκα ότι δεν ήταν σημαντικό
I also wanted to ask him why me	Ήθελα επίσης να τον ρωτήσω γιατί εγώ
I could not believe that my mother betrayed me like that	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι η μητέρα μου με πρόδωσε έτσι
The whole mission had failed	Η όλη αποστολή είχε αποτύχει
I wondered if it was this kid	Αναρωτήθηκα αν ήταν αυτό το παιδί
A little annoyance avoided a lot of pain	Μια μικρή ενόχληση απέφυγε πολύ πόνο
I was wondering how this whole thing works	Αναρωτιόμουν πώς λειτουργεί όλο αυτό το πράγμα
His large family consisted of nine children	Η πολυμελής οικογένειά του περιελάμβανε εννέα παιδιά
A new discount every week, all month	Μια νέα έκπτωση κάθε εβδομάδα, όλο το μήνα
I guess turning my back is my gift to him	Υποθέτω ότι το να γυρίσω την πλάτη μου είναι το δώρο μου σε αυτόν
I climb these stairs very slowly	Ανεβαίνω πολύ αργά αυτές τις σκάλες
I looked at the gate and nothing was happening	Κοίταξα την πύλη και δεν συνέβαινε τίποτα
I flash small floating lights from my returning vision	Αναβοσβήνω μικρά αιωρούμενα φώτα από το όραμά μου που επιστρέφει
I was unhappy enough to agree	Ήμουν αρκετά δυστυχισμένος για να συμφωνήσω
I know he is trying to decide what to say	Ξέρω ότι προσπαθεί να αποφασίσει τι θα πει
I wanted to know more about your son	Ήθελα να μάθω περισσότερα για τον γιο σου
A vision of complexity	Ένα όραμα πολυπλοκότητας
I liked working with my item	Μου άρεσε να δουλεύω με το στοιχείο μου
I heard what they were planning to do in your house	Άκουσα τι σχεδίαζαν να κάνουν στο σπίτι σου
I could see his face in the reflection	Μπορούσα να δω το πρόσωπό του στην αντανάκλαση
A mysterious package is coming	Έρχεται ένα μυστηριώδες πακέτο
I nodded a thank you	Της έγνεψα ένα ευχαριστώ
I had no money for food anyway	Δεν είχα χρήματα για φαγητό πάντως
I told you he was my friend to save face	Σου είπα ότι ήταν ο φίλος μου για να σώσω το πρόσωπο
I was bad with her for this kind of shit	Ήμουν κακός μαζί της για τέτοιου είδους σκατά
I always went to retire	Πάντα πήγαινα στη σύνταξη
I give her a plate of eggs and a fork	Της δίνω ένα πιάτο με αυγά και ένα πιρούνι
The world is probably the result of clever design	Μάλλον ο κόσμος είναι αποτέλεσμα έξυπνου σχεδιασμού
I have created my email accounts as shown above	Έχω δημιουργήσει τους λογαριασμούς email μου όπως φαίνεται παραπάνω
A possible product formation mechanism was also proposed	Προτάθηκε επίσης ένας πιθανός μηχανισμός σχηματισμού των προϊόντων
I keep getting it	Το παθαίνω συνέχεια
I was newly married then	Ήμουν νιόπαντρεμος τότε
The mission will never start again	Η αποστολή δεν θα ξαναρχίσει ποτέ
I'm sure no one has an objection anymore	Είμαι σίγουρος ότι πλέον κανείς δεν έχει αντίρρηση
I have not heard anything like that	Δεν έχω ακούσει κάτι τέτοιο
I feel my body relaxing more and more	Νιώθω το σώμα μου να χαλαρώνει όλο και περισσότερο
I almost heard it pop	Σχεδόν το άκουσα να σκάει
I feel wiser than myself	Νιώθω πιο σοφός από εμένα
I love him, but I can not live with him	Τον αγαπώ, αλλά δεν μπορώ να ζήσω μαζί του
Neither of them commented on a new constitution	Κανένας από τους δύο δεν έκανε κανένα σχόλιο σχετικό με ένα νέο σύνταγμα
I am both a producer and a consumer of music	Είμαι και παραγωγός και καταναλωτής μουσικής
Everyone has a place in this small land	Ο καθένας έχει τη θέση του σε αυτή τη μικρή γη
I have everything ready for breakfast	Τα έχω όλα έτοιμα για πρωινό
I was so tired of the smell of death	Βαρέθηκα τόσο πολύ τη μυρωδιά του θανάτου
A dead man and a sleeping man look alike	Ένας νεκρός και ένας κοιμισμένος μοιάζουν το ίδιο
I want to approach him	Θέλω να τον πλησιάσω
I met your friend from afar this afternoon	Συνάντησα τον φίλο σου από μακριά σήμερα το απόγευμα
I looked at your strong male body	Κοίταξα το δυνατό αντρικό σου σώμα
I go to the sink and turn on a tap	Πηγαίνω στον νεροχύτη και ανοίγω μια βρύση
I had completely forgotten them	Τους είχα ξεχάσει τελείως
An intense argument breaks out from above	Από ψηλά ξεσπά μια έντονη λογομαχία
I would leave when it was getting dark	Θα έφευγα όταν άρχιζε να μπαίνει το σκοτάδι
I have not held basketball for a long time	Δεν έχω κρατήσει μπάσκετ εδώ και καιρό
I knew the council would not allow me to help	Ήξερα ότι το συμβούλιο δεν θα μου επέτρεπε να βοηθήσω
I sigh, give up in humiliation and turn	Αναστενάζω, παραιτούμαι στην ταπείνωση και γυρίζω
I could understand from the signs	Μπορούσα να καταλάβω από τα σημάδια
I hate you personally	Σε μισώ προσωπικά
I could only guess that it was ugly	Μπορούσα μόνο να μαντέψω ότι ήταν άσχημο
A blood sample will be taken at random	Θα ληφθεί δείγμα αίματος σε τυχαίο χρόνο
A means of financial donation	Ένα μέσο για οικονομικές δωρεές
I did not want him to change his mind	Δεν ήθελα να αλλάξει γνώμη
I did not know things about women, that's for sure	Δεν ήξερα πράγματα για τις γυναίκες, αυτό είναι σίγουρο
I reached the front door	Έφτασα στην εξώπορτα
Instead of the other way around	Αντί για το αντίστροφο
I rejected my mother's advice	Απέρριψα τη συμβουλή της μητέρας
I tried to call you to cancel our appointment	Προσπάθησα να σας τηλεφωνήσω για να ακυρώσουμε το ραντεβού μας
I can not help it if this is my first feeling	Δεν μπορώ να το βοηθήσω, αν αυτό είναι το πρώτο μου συναίσθημα
A small female voice	Μια μικρή γυναικεία φωνή
I do not understand what to do with the file	Δεν καταλαβαίνω τι να κάνω με το αρχείο
I had planned my whole day based on this	Είχα προγραμματίσει όλη μου τη μέρα με βάση αυτό
I opened the door and we went inside	Άνοιξα την πόρτα και μπήκαμε μέσα
I never had to do that	Δεν χρειάστηκε ποτέ να κάνω κάτι τέτοιο
I had used it before	Τον είχα χρησιμοποιήσει παλιότερα
I have to go back to my hotel to get ready	Πρέπει να επιστρέψω στο ξενοδοχείο μου για να ετοιμαστώ
I should not have raised my voice	Δεν έπρεπε να υψώσω τη φωνή μου
I do not understand why it was not	Δεν καταλαβαίνω γιατί δεν ήταν
I want to feel his hands on me	Θέλω να νιώσω τα χέρια του πάνω μου
I will not take any more of your time	Δεν θα πάρω άλλο από το χρόνο σας
I will renew this earth and make it perfect again	Θα ανανεώσω αυτή τη γη και θα την κάνω ξανά τέλεια
I missed her and my mom at the horse shows	Μου έλειψε αυτή και η μαμά μου στις εκθέσεις αλόγων
I'm sorry for their conversation	Λυπάμαι για τη συνομιλία τους
I watched as he got the information	Παρακολούθησα καθώς έπαιρνε τις πληροφορίες
I told him the truth and only the truth	Του είπα την αλήθεια και μόνο την αλήθεια
A dense cloud of dust and debris filled the air	Ένα πυκνό σύννεφο σκόνης και συντρίμμια γέμισε τον αέρα
I would have to replace the window anyway	Θα έπρεπε να αντικαταστήσω το παράθυρο ούτως ή άλλως
I slow down and lean towards the bush	Επιβραδύνω και γέρνω προς τον θάμνο
I want to stay out of it	Θέλω να μείνω έξω από αυτό
I already miss it, actually	Μου λείπει ήδη, στην πραγματικότητα
I can not spend four hours alone with him	Δεν μπορώ να περάσω τέσσερις ώρες μόνη μου μαζί του
I also like to be out and about	Μου αρέσει επίσης να είμαι έξω και να παραμένω ενεργός
There was a pen in the case inside the binding	Ένα στυλό υπήρχε στη θήκη στο εσωτερικό δέσιμο
A suit that can take you anywhere	Ένα κοστούμι που μπορεί να σε πάει παντού
Thank you for coming and thank you for the coffee	Σας ευχαριστώ που ήρθατε και σας ευχαριστώ για τον καφέ
I ask him if he wants to come with me	Τον ρωτάω αν θέλει να έρθει μαζί μου
I give myself to him	του δίνω τον εαυτό μου
I nodded but did not look at her	Κούνησα καταφατικά το κεφάλι μου αλλά δεν την κοίταξα
A darkness surrounded my heart, twisted in my blood	Ένα σκοτάδι περικύκλωσε την καρδιά μου, στριμμένο στο αίμα μου
I'm fast and light	Είμαι γρήγορος και ελαφρύς
I shook my head and smiled	Κούνησα το κεφάλι μου και χαμογέλασα
He put the spirit back in the band	Έβαλε ξανά το πνεύμα στο συγκρότημα
I know you love him, but he's an animal	Ξέρω ότι τον αγαπάς, αλλά είναι ζώο
I doubt they will launch a naval attack	Αμφιβάλλω ότι θα εξαπολύσουν μια θαλάσσια επίθεση
So it really's got to be an idea	Οπότε ήταν πραγματικά να έχεις μια ιδέα
I pointed out that the animals under study were pigs	Τόνισα ότι τα υπό μελέτη ζώα ήταν χοίροι
Such allegations were largely unfair	Τέτοιοι ισχυρισμοί ήταν σε μεγάλο βαθμό άδικοι
I noticed that he had a small needle with her	Παρατήρησα ότι είχε μια μικρή βελόνα μαζί της
I would probably refuse	Μάλλον θα αρνιόμουν
One person did not keep safe from doing his job	Ένα άτομο δεν κράτησε την ασφάλεια από το να κάνει τη δουλειά του
Many were farmers and fishermen	Πολλοί ήταν αγρότες και ψαράδες
A beautiful, tropical island	Ένα όμορφο, τροπικό νησί
I encourage people to get involved in any way	Ενθαρρύνω τον κόσμο να εμπλακεί με οποιονδήποτε τρόπο
I must not leave out the director, somehow	Δεν πρέπει να αφήσω έξω τον σκηνοθέτη, με κάποιο τρόπο
I saw them on the mobile recall	Τους είδα στην ανάκληση κινητού
I was grateful to have spent the whole day with you	Ήμουν ευγνώμων που πέρασα όλη τη μέρα μαζί μου
I looked at the merchant ships ahead	Κοίταξα τα εμπορικά πλοία μπροστά
I suffered for a year, but he found me	Ένα χρόνο υπέφερα, αλλά με βρήκε
I just told him the facts	Μόλις του είπα τα γεγονότα
I kept wishing you had come with me	Συνέχισα να ευχόμουν να είχες έρθει μαζί μου
I had no problem	Δεν είχα κανένα πρόβλημα
I do not even know this girl	Δεν ξέρω καν αυτό το κορίτσι
I deliberately chose not to encourage you to kiss me	Επέλεξα επίτηδες να μην σε ενθαρρύνω να με φιλήσεις
I got into heated arguments with people, including my father	Μπήκα σε έντονες διαμάχες με ανθρώπους, συμπεριλαμβανομένου του πατέρα μου
At least one fatal car accident was reported	Τουλάχιστον ένα θανατηφόρο τροχαίο ατύχημα αναφέρθηκε
I could work with you	Θα μπορούσα να συνεργαστώ μαζί σου
I had a corner apartment	Είχα ένα γωνιακό διαμέρισμα
I stumble for the first time in the new war	Σκοντάφτω για πρώτη φορά στον νέο πόλεμο
I was not cruel or bad in any way	Δεν ήμουν σκληρός ή κακός με κανέναν τρόπο
I understood it a long time ago	Το κατάλαβα εδώ και πολύ καιρό
I want to be exposed to any role	Θέλω να εκτεθώ σε οποιονδήποτε ρόλο
I hate everyone and everything	Μισώ τους πάντες και τα πάντα
A few seconds later, she was silent	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα, ήταν σιωπηλή
I looked here and this is the crystal clear sea	Κοίταξα εδώ και είναι αυτή η κρυστάλλινη θάλασσα
I see a lonely, light-filled theatrical scene	Βλέπω μια μοναχική, γεμάτη φως θεατρική σκηνή
I was tired, that was it	Ήμουν κουρασμένος, αυτό ήταν όλο
I'm good to continue this search	Είμαι καλά που συνεχίζω σε αυτή την αναζήτηση
However, I could still hear this scream	Ωστόσο, μπορούσα ακόμα να ακούσω αυτή την κραυγή
I liked the effects of the fire	Μου άρεσαν τα αποτελέσματα της φωτιάς
I need this baby white again	Χρειάζομαι ξανά αυτό το baby white
You probably have a right to know	Μάλλον έχεις δικαίωμα να ξέρεις
I could not help but look around in amazement	Δεν μπορούσα να μην κοιτάξω γύρω μου έκπληκτος
A loud pop rents the air	Μια δυνατή ποπ νοικιάζει τον αέρα
I would not expect anything yet	Δεν θα περίμενα τίποτα ακόμα
I remained completely still	Έμεινα απόλυτα ακίνητος
I could not describe it	Δεν μπορούσα να το περιγράψω
I hate him so much right now	Τον μισώ τόσο πολύ αυτή τη στιγμή
I just cut and pass most of the time	Απλώς κόβω και περνώ τις περισσότερες φορές
A whispered promise of love	Μια ψιθυριστή υπόσχεση αγάπης
A dark tension prevailed in the place	Μια σκοτεινή ένταση επικρατούσε στο μέρος
A family is in distress	Μια οικογένεια βρίσκεται σε αγωνία
I thought you might not live	Σκέφτηκα ότι μπορεί να μη ζεις
I took the glass and looked at it	Πήρα το ποτήρι και το κοίταξα
I stood looking at the case	Στάθηκα κοιτάζοντας την θήκη
I waited alone and nothing came	Περίμενα μόνος μου και δεν ήρθε τίποτα
Imprisonment is the usual result	Η ποινή φυλάκισης είναι το σύνηθες αποτέλεσμα
I wish you did not have it	Μακάρι να μην το είχες
I go up and the adventure begins	Ανεβαίνω και η περιπέτεια ξεκινά
I want to do something that lets me travel	Θέλω να κάνω κάτι που να με αφήνει να ταξιδεύω
I need some time in this room to prepare	Χρειάζομαι λίγο χρόνο σε αυτό το δωμάτιο για να προετοιμαστώ
I sit up and look at my father	Κάθομαι όρθια και κοιτάζω τον πατέρα μου
I had to buy some time	Έπρεπε να αγοράσω λίγο χρόνο
I could not speak, I did not want to speak	Δεν μπορούσα να μιλήσω, δεν ήθελα να μιλήσω
I try to kick the glass in a corner	Προσπαθώ να κλωτσήσω το ποτήρι σε μια γωνία
I return to the most comfortable subject of food	Επιστρέφω στο πιο άνετο θέμα του φαγητού
I speak from experience, my son	Μιλάω εκ πείρας, γιε μου
I get up and approach the cliff	Σηκώνομαι και πλησιάζω στον γκρεμό
I thought you would be here by now	Νόμιζα ότι θα ήσουν εδώ μέχρι τώρα
Okay, they noticed me	Εντάξει με πρόσεξαν
I'm chasing another woman	Κυνηγάω μια άλλη γυναίκα
I want to start a family and raise children	Θέλω να κάνω οικογένεια και να μεγαλώσω παιδιά
I felt so proud of her	Ένιωσα τόσο περήφανη για εκείνη
This time I can not blame it on anyone else	Αυτή τη φορά δεν μπορώ να το κατηγορήσω σε κανέναν άλλον
I would not be very sociable after that anyway	Δεν θα ήμουν πολύ κοινωνικός μετά από αυτό ούτως ή άλλως
I continue to heal and adapt	Συνεχίζω να θεραπεύομαι και να προσαρμόζομαι
A very small portion of each	Μια πολύ μικρή μερίδα από το καθένα
I reach out and take it	Απλώνω το χέρι και το παίρνω
I prefer a clean and healthy environment	Προτιμώ ένα καθαρό και υγιεινό περιβάλλον
Some issues need my attention that can not wait	Μερικά θέματα χρειάζονται την προσοχή μου που δεν μπορούν να περιμένουν
I do not know what happened	Δεν ξέρω τι έγινε
The reason for this difference is not known	Ο λόγος αυτής της διαφοράς δεν είναι γνωστός
I come in and go immediately for the price	Μπαίνω και πάω αμέσως για την τιμή
I have never met anyone like you	Δεν έχω γνωρίσει ποτέ κανέναν σαν εσένα
Nor is it a tragedy	Ούτε είναι τραγωδία
I thought it was very strange	Νόμιζα ότι ήταν πολύ περίεργο
I love the manager of my business	Αγαπώ τον διευθυντή της επιχείρησής μου
Intelligence officers said it was an attack	Οι αξιωματικοί των πληροφοριών ανέφεραν ότι επρόκειτο επίθεση
I got out of the patient bed	Απελευθερώθηκα από το κρεβάτι ασθενούς
It has since been partially restored	Έκτοτε έχει αποκατασταθεί μερικώς
I definitely learned how to plan	Σίγουρα έμαθα πώς να προγραμματίζω
I emailed the author and received no response	Έστειλα email στον συντάκτη και καμία απάντηση
I could not tell him how it really made me feel	Δεν μπορούσα να του πω πώς πραγματικά με έκανε να νιώσω
I want to be there for you	Θέλω να είμαι εκεί για σένα
I see you but it is not like before	Σε βλέπω αλλά δεν είναι όπως πριν
I mean his health and home and everything	Εννοώ την υγεία του και το σπίτι και όλα
I hear a real storm out of honey	Ακούω μια πραγματική καταιγίδα έξω μέλι
I like to stir things up a bit	Μου αρέσει να ανακατεύω λίγο τα πράγματα
I touched her face lightly	Άγγιξα ελαφρά το πρόσωπό της
A girlfriend was what she needed	Μια φίλη ήταν αυτό που χρειαζόταν
I just tried to keep the example simple	Απλώς προσπάθησα να κρατήσω το παράδειγμα απλό
I intend to revolt and take your leadership	Σκοπεύω να επαναστατήσω και να αναλάβω την ηγεσία σου
I was so grateful for that	Ήμουν τόσο ευγνώμων για αυτό
I lost my son from this damn thing	Έχασα τον γιο μου από αυτό το καταραμένο πράγμα
I was sick on my ninth birthday	Ήμουν άρρωστος στα ένατα γενέθλιά μου
I was a great friend	Ήμουν φοβερός φίλος
I drank more every night	Έπινα περισσότερο κάθε βράδυ
I even forgot to bring my camera that morning	Ξέχασα ακόμη και να φέρω τη φωτογραφική μηχανή μου εκείνο το πρωί
I have a room now	Έχω ένα δωμάτιο τώρα
I remember the exact moment	Θυμάμαι ακριβώς τη στιγμή
I saw my friends as we grew up together	Είδα τους φίλους μου καθώς μεγαλώναμε μαζί
I could not keep my eyes open anymore	Δεν μπορούσα να κρατήσω τα μάτια μου ανοιχτά άλλο
I heard a door open and close	Άκουσα μια πόρτα να ανοίγει και να κλείνει
I learned the hard way	Έμαθα με τον δύσκολο τρόπο
I just want it for this, so I got this file	Θέλω μόνο για αυτό, έτσι πήρα αυτό το αρχείο
I was married before	Είχα παντρευτεί πριν
I'm coming home and my key does not work	Γυρίζω σπίτι και το κλειδί μου δεν λειτουργεί
I will prepare you, if you ask	Θα σε ετοιμάσω, αν ρωτήσεις
And yet there are those who love it	Κι όμως υπάρχουν αυτοί που το λατρεύουν
P exchanges a long, strange look	Ο Π ανταλλάσσει ένα μακρύ, παράξενο βλέμμα
A third arrow followed and a fourth and fifth	Ακολούθησε ένα τρίτο βέλος και ένα τέταρτο και πέμπτο
I catch the messages and return to the kitchen	Πιάνω τα μηνύματα και επιστρέφω στην κουζίνα
I was always trying to do my best	Πάντα προσπαθούσα να κάνω το καλύτερό μου
I hope he is fine	Ελπίζω να είναι καλά
I did not even know this other little boy	Δεν ήξερα καν αυτό το άλλο αγοράκι
I called him to wait	Τον κάλεσα να περιμένει
I got his money for payment	Πήρα τα λεφτά του για πληρωμή
I used his awkward position to my advantage	Χρησιμοποίησα την άβολη θέση του προς όφελός μου
A cold sweat burst on his forehead	Ένας κρύος ιδρώτας έσκασε στο μέτωπό του
I just started using it	Μόλις ξεκίνησα να το χρησιμοποιώ
I see it everywhere on it	Το βλέπω παντού πάνω του
I made my home here and started a family	Έκανα το σπίτι μου εδώ και έκανα οικογένεια
I saw this ship on the news	Είδα αυτό το πλοίο στις ειδήσεις
I fight the desire to lose control	Καταπολεμώ την επιθυμία να χάσω τον έλεγχο
I secretly hoped that his parents would change church	Κρυφά ήλπιζα ότι οι γονείς του θα άλλαζαν εκκλησία
I was determined to win this time	Ήμουν αποφασισμένος να κερδίσω αυτή τη φορά
I can not describe the feeling he gave me	Δεν μπορώ να περιγράψω το συναίσθημα που μου έδωσε
I can watch our daughter just fine	Μπορώ να παρακολουθήσω την κόρη μας μια χαρά
I walked her to that bus	Την πήγα με τα πόδια σε εκείνο το λεωφορείο
I just wanted more from him	Απλώς ήθελα περισσότερο από αυτόν
I heard him start the bath	Τον άκουγα να ξεκινάει το μπάνιο
I just felt like we were incredibly unlucky	Απλώς ένιωσα ότι ήμασταν απίστευτα άτυχοι
I sing her an oath	Της τραγουδάω έναν όρκο
I was completely out of my comfort zone	Ήμουν εντελώς έξω από τη ζώνη άνεσής μου
I never thought about it much	Δεν το σκέφτηκα ποτέ πολύ
I prefer to keep things more personal	Προτιμώ να κρατάω τα πράγματα πιο προσωπικά
I repeated the question	Επανέλαβα την ερώτηση
I continue to hope that they will go and leave me alone	Συνεχίζω να ελπίζω ότι θα πάνε και θα με αφήσουν ήσυχο
He had seen many of them before	Πολλά από αυτά είχε δει πριν
I lost to him in a rocket contest	Έχασα από αυτόν σε έναν διαγωνισμό πυραύλων
A thunderbolt flew down	Ένας κεραυνός πέταξε κάτω
I am patient and dedicated to my students	Είμαι υπομονετικός και αφοσιωμένος στους μαθητές μου
I have no idea which hospital we went to	Δεν έχω ιδέα σε ποιο νοσοκομείο πηγαίναμε
I was a senior pastor at the time	Ήμουν ανώτερος πάστορας εκείνη την εποχή
I waited and waited, determined not to move	Περίμενα και περίμενα, αποφασισμένος να μην κουνηθώ
These advantages have not been confirmed by experience	Αυτά τα πλεονεκτήματα δεν επιβεβαιώθηκαν από την εμπειρία
I knew it smelled like prison	Το γνώρισα ως μυρωδιά φυλακής
It is one of our weapons	Είναι ένα από τα όπλα μας
I will show you how to fight	Θα σου δείξω πώς να πολεμάς
I'm surprised and shocked by this figure	Είμαι έκπληκτος και σοκαρισμένος με αυτό το σχήμα
I want to be characterized as gender neutral	Θέλω να χαρακτηρίζομαι ως ουδέτερος ως προς το φύλο
I quickly imagined us in a different place	Γρήγορα μας φαντάστηκα σε διαφορετικό μέρος
I feel very guilty, suddenly	Νιώθω πολύ ένοχος, ξαφνικά
Because we are as we are	Γιατί είμαστε έτσι όπως είμαστε
I want to see your house and how you live	Θέλω να δω το σπίτι σου και πώς ζεις
I stop and stretch my arms	Σταματώ και απλώνω τα χέρια μου
And he always does it well	Και το κάνει πάντα καλά
A big horse for a man with big riding dreams	Ένα μεγάλο άλογο για έναν άνθρωπο με μεγάλα όνειρα ιππασίας
I really did not want to do your ass	Πραγματικά δεν ήθελα να κάνω τον κώλο σου
I kiss him with a quick deep kiss	Τον φιλάω με ένα γρήγορο βαθύ φιλί
I looked back, a quick glance	Κοίταξα πίσω, μια γρήγορη ματιά
I was released and ran away from home	Απελευθερώθηκα και έτρεξα από το σπίτι
I can host or travel	Μπορώ να φιλοξενήσω ή να ταξιδέψω
A source can create more than one event	Μια πηγή μπορεί να δημιουργήσει περισσότερα από ένα συμβάντα
I will not use your email for anything	Δεν θα χρησιμοποιήσω το email σας για τίποτα
I wondered how he got this	Αναρωτήθηκα πώς το πήρε αυτό
A dark flame developed around his arm	Μια σκοτεινή φλόγα αναπτύχθηκε γύρω από το χέρι του
I immediately understand what this is	Καταλαβαίνω αμέσως τι είναι αυτό
I could feel something deep inside me that I want to be free	Θα μπορούσα να νιώσω κάτι βαθιά μέσα μου που θέλω να ελευθερωθώ
I have to find the bathroom	Πρέπει να βρω το μπάνιο
I blush with the implication	Κοκκινίζω με το υπονοούμενο
I lost my best friends	Έχασα τους καλύτερους φίλους μου
I warned you fairly	Σας προειδοποίησα δίκαια
I asked them why they asked all the questions	Τους ρώτησα γιατί έκαναν όλες τις ερωτήσεις
I knew he would change his mind	Ήξερα ότι θα άλλαζε γνώμη
I know the guy who does it	Ξέρω τον τύπο που το κάνει
I can not find marks anywhere in the chair	Δεν μπορώ να βρω σημάδια πουθενά στην καρέκλα
But in the end it sounded wonderful	Αλλά στο τέλος ακούστηκε θαυμάσιο
I have no idea what they are doing	Δεν έχω ιδέα τι κάνουν
I appreciate that perspective	Εκτιμώ αυτή την προοπτική
I like the idea of ​​this	Μου αρέσει η ιδέα αυτού
I did not want anything of his to take up my private space	Δεν ήθελα τίποτα δικό του να καταλαμβάνει τον ιδιωτικό μου χώρο
I grew up there	Εκεί μεγάλωσα
Not expecting	Δεν το περίμενα
I followed behind her	Ακολούθησα πίσω της
I can not even say for sure where the problem is	Δεν μπορώ καν να πω με σιγουριά πού είναι το πρόβλημα
I could not leave it behind	Δεν μπορούσα να το αφήσω πίσω μου
I guess we have accepted that we can not have children	Υποθέτω ότι έχουμε αποδεχθεί ότι δεν μπορούμε να κάνουμε παιδιά
I remembered when we brought her home from the hospital	Θυμήθηκα όταν τη φέραμε σπίτι από το νοσοκομείο
I drove here this morning myself	Οδήγησα εδώ σήμερα το πρωί ο ίδιος
I still find it funny	Εξακολουθώ να το βρίσκω αστείο
A little more than we expected	Λίγο περισσότερο από όσο περιμέναμε
I feel weak and my eyes close on their own	Νιώθω αδύναμος και τα μάτια μου κλείνουν μόνα τους
I may lose my pension	Μπορεί να χάσω τη σύνταξή μου
I sighed heavily and threw the sandwich in the trash	Αναστέναξα βαριά και πέταξα το σάντουιτς στα σκουπίδια
I haven't made one in ten years	Δεν έχω φτιάξει ένα εδώ και δέκα χρόνια
I completed my first break training	Ολοκλήρωσα την πρώτη μου διαλειμματική προπόνηση
A filter is just a type of form	Ένα φίλτρο είναι απλώς ένας τύπος φόρμας
A line was drawn in the sand	Τραβήχτηκε μια γραμμή στην άμμο
I can not watch anymore	Δεν μπορώ να παρακολουθήσω άλλο
I was in a lot of pain last night and this morning	Πονούσα πολύ χθες το βράδυ και σήμερα το πρωί
I did not feel any sadness, just a warm acceptance	Δεν ένιωσα καμία θλίψη, μόνο μια θερμή αποδοχή
I made a small fist and shook it	Έκανα μια μικρή γροθιά και την τίναξα
A traditional super party	Ένα παραδοσιακό σούπερ γλέντι
I took him out of the forest	Τον έβγαλα έξω από το δάσος
I remember it clearly	Το θυμάμαι ξεκάθαρα
I hope everyone else gets it like her	Ελπίζω όλοι οι άλλοι να το πάρουν όπως εκείνη
I told her you could not forbid that	Της είπα ότι δεν μπορείς να το απαγορεύσεις αυτό
I can run, yes, but the flight will not be for another	Μπορώ να τρέξω, ναι, αλλά η πτήση δεν θα γίνει για άλλη
I knew there was pain	Ήξερα ότι υπήρχε πόνος
I looked at the sisters with defeated eyes	Κοίταξα τις αδερφές με ηττημένα μάτια
A relaxing hot shower should follow	Θα πρέπει να ακολουθήσει ένα χαλαρωτικό ζεστό ντους
He started running back to the farm	Άρχισε να τρέχει πίσω στο αγρόκτημα
I want to smell it	Θέλω να πάρω τη μυρωδιά του
I was just coming out of the shower	Μόλις έβγαινα από το ντους
I can not ruin my marriage	Δεν μπορώ να καταστρέψω τον γάμο μου
I can see the world from every angle	Μπορώ να δω τον κόσμο από κάθε γωνία
I did not know what had happened to you	Δεν ήξερα τι σου είχε συμβεί
I'm more afraid of my boss	Φοβάμαι περισσότερο το αφεντικό μου
I was a kind of air cover for them	Ήμουν ένα είδος κάλυψης αέρα για αυτούς
I will lead you closer	Θα σε οδηγήσω πιο κοντά
I remember an incident as if it were yesterday	Θυμάμαι ένα περιστατικό σαν να ήταν χθες
I really was not hungry though	Πραγματικά δεν πεινούσα πάντως
I can not divide myself into two	Δεν μπορώ να χωρίσω τον εαυτό μου στα δύο
I wanted her to like me	Ήθελα να της αρέσω
I wanted to be like my father	Ήθελα να γίνω σαν τον πατέρα μου
I would appreciate your reply	Θα εκτιμούσα την απάντησή σας
I did not want to get too close to this fog	Δεν ήθελα να πλησιάσω πολύ σε αυτή την ομίχλη
I saw you on the news tonight	Σε είδα στις ειδήσεις απόψε
I see it all the time	Το βλέπω συνέχεια
I had four letters to write	Είχα τέσσερα γράμματα να γράψω
I seem to be quite without the need for any other preparation	Φαίνεται να είμαι αρκετά χωρίς ανάγκη άλλης προετοιμασίας
I followed and saw what caught her attention	Ακολούθησα και είδα τι της τράβηξε την προσοχή
A slight pain of anger flooded the girl	Ένας μικρός πόνος θυμού πλημμύρισε το κορίτσι
I know those girls at the corner table	Ξέρω εκείνα τα κορίτσια στο γωνιακό τραπέζι
I wanted this, a better past	Ήθελα αυτό, ένα καλύτερο παρελθόν
I could still feel the dagger around my leg	Ένιωθα ακόμα το στιλέτο γύρω από το πόδι μου
I turned and gave him a grateful smile	Γύρισα και του έριξα ένα ευγνώμονα χαμόγελο
I am preparing a list of questions	Ετοιμάζω μια λίστα με ερωτήσεις
I'm not ashamed of who you are	Δεν ντρέπομαι για αυτό που είσαι
I just had something to sort out	Απλώς είχα κάτι να διευθετήσω
I have lived everywhere where there was life	Έχω ζήσει παντού όπου υπήρχε ζωή
I had everything ready to leave	Τα είχα όλα έτοιμα να φύγω
I wanted it for so long, he said	Το ήθελα τόσο καιρό, είπε
I think we can fit it	Πιστεύω ότι μπορούμε να το χωρέσουμε
I live my life, alone without a family	Ζω τη ζωή μου, μόνος χωρίς οικογένεια
A few miles passed through the breeze	Λίγα μίλια περνούσε από αεράκι
I started running back towards her	Άρχισα να τρέχω πίσω προς το μέρος της
I did not win the silver	Δεν κέρδισα το ασημένιο
I have not yet met a gentle immortal	Δεν έχω γνωρίσει ακόμη έναν ευγενικό αθάνατο
I got my papers upstairs to register	Πήρα τα χαρτιά μου στον επάνω όροφο για να εγγραφώ
I let him pull me back to bed	Του επέτρεψα να με τραβήξει ξανά στο κρεβάτι
I can not imagine growing up without it or fishing	Δεν μπορώ να φανταστώ να μεγαλώσω χωρίς αυτό ή να ψαρεύω
A sentence, a single sentence, is a complete thought	Μια πρόταση, μια μόνο πρόταση, είναι μια ολοκληρωμένη σκέψη
I may get lost and never come back	Μπορεί να χαθώ και να μην επιστρέψω ποτέ
I will not go into that now	Δεν θα μπω σε αυτό τώρα
I could not find you after the war	Δεν κατάφερα να σε βρω μετά τον πόλεμο
I have to go ahead and check it out	Πρέπει να προχωρήσω και να το ελέγξω
I could not blame the man	Δεν μπορούσα να κατηγορήσω τον άνθρωπο
A tear rolled down my cheek	Ένα δάκρυ κύλησε στο μάγουλό μου
I really could not say	Πραγματικά δεν μπορούσα να πω
I love my children, my son and my daughter	Αγαπώ τα παιδιά μου, τον γιο μου και την κόρη μου
A big businessman with a lot of things on fire	Ένας μεγαλοεπιχειρηματίας με πολλά πράγματα στη φωτιά
I know exactly what is happening to them	Ξέρω ακριβώς τι τους συμβαίνει
I can help you with this project	Μπορώ να σας βοηθήσω με αυτό το έργο
I wanted to punish them	Ήθελα να τους τιμωρήσω
I got the open lock	Πήρα την ανοιχτή κλειδαριά
I feel so good that I spoke like that	Νιώθω τόσο καλά που μίλησα έτσι
Suddenly I felt sick in my stomach	Ξαφνικά ένιωσα άρρωστος στο στομάχι μου
I need to find out how to fix it	Πρέπει να βρω πώς να το διορθώσω
Much more dust now though	Πολύ περισσότερη σκόνη τώρα όμως
The elaboration of these details differed significantly	Η επεξεργασία αυτών των λεπτομερειών διέφερε σημαντικά
I was afraid of it	Το φοβόμουν
I'm just in shape and healthy	Είμαι απλά σε φόρμα και υγιής
I will look for a representative sample	Θα ψάξω για αντιπροσωπευτικό δείγμα
I spent three years in the scout group	Πέρασα τρία χρόνια στην ομάδα των προσκόπων
I wanted to put it out of my mind	Ήθελα να το βάλω μακριά από το μυαλό μου
I would be alone	Θα ήμουν μόνος μου
A cup of coffee was offered and accepted	Προσφέρθηκε ένα φλιτζάνι καφέ και έγινε δεκτό
I cursed myself for not taking anything with me	Βρίζα τον εαυτό μου που δεν πήρε τίποτα μαζί μου
I have also written a lot about this project	Έχω επίσης γράψει αρκετά για αυτό το έργο
I love you with all my heart	Σε αγαπώ με όλη μου την καρδιά
They remain after the departure of the rest of the Press	Παραμένουν μετά την αποχώρηση του υπόλοιπου Τύπου
I heard her say my name	Την άκουσα να λέει το όνομά μου
The school organized building bees	Το σχολείο οργάνωσε οικοδομικές μέλισσες
I have one almost once a week	Έχω ένα σχεδόν μια φορά την εβδομάδα
A ridge of fire tore the floor	Μια κορυφογραμμή φωτιάς έσκισε το πάτωμα
I could be mature and kind	Θα μπορούσα να είμαι ώριμος και ευγενικός
Thank you for that	Σας ευχαριστώ για αυτό
I was sitting on the couch	Καθόμουν στον καναπέ
I got all the healthy little kids to school	Πήρα όλα τα υγιή μικρά παιδιά στο σχολείο
I run to go with her	Τρέχω να πάω μαζί της
I paid him a thousand dollars profit for his contract	Του πλήρωσα χίλια δολάρια κέρδος για το συμβόλαιό του
The team has retired from many other competitions	Η ομάδα έχει αποσυρθεί από πολλές άλλες διοργανώσεις
I knew this colonel could say	Ήξερα ότι αυτός ο συνταγματάρχης μπορούσε να πει
I could now see the edge of the cave	Μπορούσα τώρα να δω την άκρη του σπηλαίου
I'm looking for my son	Ψάχνω για τον γιο μου
A sudden crackle was heard nearby, it caught my attention	Ένα ξαφνικό κράξιμο ακούστηκε κοντά, τράβηξε την προσοχή μου
I owe you one though	Σου χρωστάω ένα όμως
I will be your appointment for anything you need	Θα είμαι το ραντεβού σας για οτιδήποτε χρειαστείτε
I could not let him torture you	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να σε βασανίσει
I was just trying to help	Προσπαθούσα μόνο να βοηθήσω
I do not know how or where to start	Δεν ξέρω πώς ή πού να ξεκινήσω
I always had something to say to her	Πάντα είχα κάτι να της πω
I tell myself to breathe	Λέω στον εαυτό μου να αναπνεύσει
I have to take the text seriously	Πρέπει να πάρω το κείμενο στα σοβαρά
I hit him, trying to break his grip	Χτυπάω πάνω του, προσπαθώντας να σπάσω τη λαβή του
I vomited all night	Έκανα εμετό όλο το βράδυ
Nor did I have disability insurance	Ούτε είχα ασφάλεια αναπηρίας
The damage was in the order of many millions	Η ζημιά ήταν της τάξης πολλών εκατομμυρίων
I will never talk to her again	Δεν θα της ξαναμιλήσω ποτέ
I have no hope of not being convicted	Δεν έχω καμία ελπίδα να μην καταδικαστεί
I had a presence for me	Είχα παρουσία για μένα
I told her she was tired of nothing	Της είπα ότι είχε κουραστεί για τίποτα
I felt better when I was honest	Ένιωσα καλύτερα όταν ήμουν ειλικρινής
The entire interior is bright and open	Όλος ο εσωτερικός χώρος είναι φωτεινός και ανοιχτός
A shrill cry rents the air	Μια τσιριχτή κραυγή νοικιάζει τον αέρα
I had not offered her a drink for months	Δεν της είχα προσφέρει ένα ποτό εδώ και μήνες
I guess we can often be blamed for that	Υποθέτω ότι συχνά μπορούμε να κατηγορηθούμε για αυτό
I feel like my physical condition is getting there	Νιώθω ότι η φυσική μου κατάσταση φτάνει εκεί
I will discuss your diet in a second	Θα συζητήσω τη διατροφή σας σε ένα δευτερόλεπτο
I was not there for her	Δεν ήμουν εκεί για εκείνη
I want to start things	Θέλω να ξεκινήσω τα πράγματα
I mean, you would see that it could not be yours	Θέλω να πω, θα έβλεπες ότι δεν θα μπορούσε να είναι δικό σου
I think it's better than the photos actually show	Νομίζω ότι είναι καλύτερο από ό, τι δείχνουν οι φωτογραφίες, στην πραγματικότητα
I can not say anything else	Δεν μπορώ να πω κάτι άλλο
I write the letter but there is no message	Γράφω το γράμμα αλλά δεν υπάρχει μήνυμα
Suddenly I am very scared and very upset with myself	Ξαφνικά φοβάμαι πολύ και εκνευρίζομαι πολύ με τον εαυτό μου
I put my arms around my father	Έβαλα τα χέρια μου γύρω από τον πατέρα μου
Leave it to the law	Αφήστε τον στο νόμο
I have a question	Έχω μια ερώτηση
I had no idea that human beings had so many bones	Δεν είχα ιδέα ότι τα ανθρώπινα όντα είχαν τόσα κόκαλα
I am all that you are	Είμαι όλο αυτό που είσαι
There is no round limit	Δεν υπάρχει όριο γύρου
I think you should find someone	Νομίζω ότι πρέπει να βρεις κάποιον
I wanted to kiss him	Ήθελα να τον φιλήσω
A little time away from the situation can be good	Λίγος χρόνος μακριά από την κατάσταση μπορεί να είναι καλός
I am very open to discussions and information	Είμαι πολύ ανοιχτός σε συζητήσεις και πληροφορίες
I have to get into it now	Πρέπει να μπω μέσα της τώρα
I feel better writing this	Νιώθω καλύτερα να το γράφω αυτό
I can stand my wife	Μπορώ να αντέξω τη γυναίκα μου
An entire weekend without work or play	Ένα ολόκληρο Σαββατοκύριακο χωρίς δουλειά ή παιχνίδι
I hold a small pistol locked in the cupboard	Κρατώ ένα μικρό πιστόλι κλειδωμένο στο ντουλαπάκι
I stopped there and waited	Σταμάτησα εκεί και περίμενα
I thought all you needed was me	Νόμιζα ότι το μόνο που χρειαζόσουν ήμουν εγώ
I got out of the cage	Βγήκα από το κλουβί
I left work early and the ominous day continued	Έφυγα από τη δουλειά νωρίς και η δυσοίωνη μέρα συνεχίστηκε
I will leave this step to you	Θα αφήσω αυτό το βήμα σε εσάς
A dollar bill is six inches long	Ένα χαρτονόμισμα δολαρίου έχει μήκος έξι ίντσες
I can not wait much longer	Δεν μπορώ να περιμένω πολύ περισσότερο
I have no weapons with me	Δεν έχω όπλα μαζί μου
No names retired	Κανένα όνομα δεν συνταξιοδοτήθηκε
I was too late even then	Καθυστέρησα πάρα πολύ και τότε
I was an individual	Ήμουν ιδιώτης
Search for automated digital computers	Έρευνα για αυτόματους ψηφιακούς υπολογιστές
I saw a diary on the wall	Είδα ένα ημερολόγιο στον τοίχο
I had managed to rid myself of this hell	Είχα καταφέρει να απαλλάξω τον εαυτό μου από αυτή την κόλαση
I saw that she brought the whole household with her	Έβλεπα ότι έφερε μαζί της όλο το νοικοκυριό
I could not do without her	Δεν θα μπορούσα να τα καταφέρω χωρίς αυτήν
I did not trust them	Δεν τους εμπιστευόμουν
I deserved to be here	Μου άξιζε να είμαι εδώ
I rub my fingers on my hand	Τρίβω τα δάχτυλά μου στο χέρι
I will not deceive my stability	Δεν θα εξαπατήσω τη σταθερότητά μου
I touched the back of her head	Άγγιξα το πίσω μέρος του κεφαλιού της
That alone can be good	Αυτό μόνο καλό μπορεί να είναι
I'm in the hole with you	Είμαι στην τρύπα μαζί σου
I continued to work as a doctor	Συνέχισα να εργάζομαι ως γιατρός
I mean, really, that's why he's still alive	Θέλω να πω, πραγματικά, γι' αυτό είναι ακόμα ζωντανός
I was just in physical form	Υπήρξα απλώς σε σωματική μορφή
I never called anyone by any name	Ποτέ δεν φώναξα κανέναν με οποιοδήποτε όνομα
I had to leave the city	Έπρεπε να φύγω από την πόλη
I wanted my lifestyle back	Ήθελα πίσω τον τρόπο ζωής μου
I love baseball the remote control or	Λατρεύω το μπέιζμπολ το τηλεχειριστήριο ή
I probably should have gone home	Μάλλον έπρεπε να είχα πάει σπίτι
I have no choice, though	Δεν έχω άλλη επιλογή, όμως
I can be a better person for you	Μπορώ να γίνω καλύτερος άνθρωπος για σένα
I have only one question	Έχω μόνο μια ερώτηση
I thought it would be me	Νόμιζα ότι θα ήμουν εγώ
A sick body does not make sense	Ένα άρρωστο σώμα δεν έχει νόημα
A monkey sees a monkey doing something	Μια μαϊμού βλέπει μαϊμού να κάνει κάτι
I knew the guy well	Ήξερα καλά τον τύπο
I no longer recognized my own home	Δεν αναγνώριζα πια το δικό μου σπίτι
I look at her beautiful face	Κοιτάζω το όμορφο πρόσωπό της
A day passed without a call	Πέρασε μια μέρα, χωρίς κλήση
I never heard you talk to me	Δεν σε άκουσα ποτέ να μου μιλάς
I should have worried about him later	Θα έπρεπε να ανησυχώ για αυτόν αργότερα
I did not expect sympathy	Δεν περίμενα συμπάθεια
I was just going back and forth to pass the time	Απλώς γύριζα πέρα ​​δώθε για να περάσει η ώρα
He said in and out in three minutes	Είπε μέσα και έξω σε τρία λεπτά
I will do absolutely nothing	Δεν θα κάνω τίποτα απολύτως
Usually I either love or hate people	Συνήθως είτε αγαπώ είτε μισώ τους ανθρώπους
I like the sound of your work	Μου αρέσει ο ήχος της δουλειάς σου
They never saw each other again	Δεν ξαναείδαν ποτέ ο ένας τον άλλον
I could not hold it anymore	Δεν μπορούσα να το κρατήσω άλλο
I thought it might be necessary	Σκέφτηκα ότι μπορεί να χρειαστεί
To push it even harder	Για να το πιέσει ακόμα περισσότερο
I asked to see her plans	Ζήτησα να δω τα σχέδια της
I covered my ears, trying to keep the sound away	Κάλυψα τα αυτιά μου, προσπαθώντας να κρατήσω τον ήχο μακριά
I do not have the patience for such things	Δεν έχω την υπομονή για τέτοια πράγματα
I wanted it to hurt	Ήθελα να πονέσει
The collaboration lasted three years	Η συνεργασία κράτησε τρία χρόνια
I seem to be in a hotel room	Φαίνεται να είμαι σε δωμάτιο ξενοδοχείου
I have to see what he really wants	Πρέπει να δω τι θέλει πραγματικά
I wonder where he really lives	Αναρωτιέμαι πού μένει πραγματικά
I think that was exactly it	Νομίζω ότι αυτό ακριβώς ήταν
The way you play the game brings respect	Ο τρόπος που παίζεις το παιχνίδι φέρνει σεβασμό
I had already made a plan for it	Είχα ήδη καταστρώσει ένα σχέδιο για αυτό
I will never leave you	Δεν θα φύγω ποτέ μακριά σου
A woman had pointed a gun at them	Μια γυναίκα τους είχε στρέψει το όπλο
I opened my eyes and looked around	Άνοιξα τα μάτια μου και κοίταξα γύρω μου
I'm really someone else	Είμαι πραγματικά κάποιος άλλος
I appreciate your loss	Εκτιμώ την απώλεια σου
I did not answer at the beginning	Δεν απάντησα στην αρχή
A strange language that this person spoke	Μια περίεργη γλώσσα που μιλούσε αυτό το άτομο
I do this in many parts of the page	Αυτό το κάνω σε πολλά μέρη της σελίδας
A story of the fifteenth century	Μια ιστορία του δέκατου πέμπτου αιώνα
I saw him more often walking south on the second street	Τον έβλεπα πιο συχνά να περπατά νότια στον δεύτερο δρόμο
I did not want to go in, bro	Δεν ήθελα να μπω αδερφέ
I picked it up and answered	Το σήκωσα και απάντησα
I think the food came from her apartment	Νομίζω ότι το φαγητό προήλθε από το διαμέρισμά της
I shook it, knowing that my reaction was foolish	Το τίναξα, γνωρίζοντας ότι η αντίδρασή μου ήταν ανόητη
I did not frame the words	Δεν πλαισίωσα τις λέξεις
I will not let you do it	Δεν θα σε αφήσω να το κάνεις
This would allow them to bear weight	Αυτό θα τους επέτρεπε να αντέξουν βάρος
I woke up with a bad headache	Ξύπνησα με έναν κακό πονοκέφαλο
I would say it was mine	Θα έλεγα ότι ήταν δικός μου
The Jew pleaded not guilty to all charges	Ο Εβραίος δήλωσε αθώος για όλες τις κατηγορίες
More than one million copies have been sold worldwide	Περισσότερα από ένα εκατομμύριο αντίτυπα έχουν πουληθεί παγκοσμίως
I would not want to miss this beautiful view	Δεν θα ήθελα να χάσω αυτή την όμορφη θέα
A wrapped towel served as a pillow	Μια τυλιγμένη πετσέτα χρησίμευε ως μαξιλάρι
I want to be home and in bed	Θέλω να είμαι σπίτι και στο κρεβάτι
I smiled at my new friend	Χαμογέλασα στον νέο μου φίλο
I found hope and healing in these pages	Βρήκα ελπίδα και θεραπεία σε αυτές τις σελίδες
I pretended to write my name on my feet	Προσποιήθηκα ότι έγραφα το όνομά μου στα πόδια μου
I was in charge of the hearing	Ήμουν υπεύθυνος για την ακρόαση
I stop immediately and sit on my knees	Σταματάω αμέσως και κάθομαι στα γόνατα
I ate some food with him	Έφαγα λίγο φαγητό μαζί του
I'm never used to it	Δεν το έχω συνηθίσει ποτέ
I know finances would say otherwise	Ξέρω ότι τα οικονομικά θα έλεγαν διαφορετικά
I have to match everything you do, except shoes	Θα πρέπει να ταιριάξω οτιδήποτε κάνεις, εκτός από παπούτσια
I cleared my throat and he looked in my direction	Καθάρισα το λαιμό μου και εκείνος κοίταξε προς την κατεύθυνση μου
I called my mother to take me to the office	Κάλεσα τη μητέρα μου να με πάει στο γραφείο
It probably looked a little yellow	Μάλλον μου φάνηκε λίγο κίτρινος
I lay back, but sleep does not come	Ξάπλωσα πίσω, αλλά ο ύπνος δεν έρχεται
I will definitely read it again	Σίγουρα θα το ξαναδιαβάσω
May the whole issue stop	Μακάρι να σταματήσει το όλο θέμα
I needed some rest first	Χρειαζόμουν λίγη ξεκούραση πρώτα
I needed to see it, to smell it	Είχα ανάγκη να τη δω, να τη μυρίσω
I can not stress it enough	Δεν μπορώ να το τονίσω αρκετά
I told her to turn and look at the wall	Της είπα να γυρίσει και να κοιτάξει τον τοίχο
I asked many times, he said he does business	Ρώτησα πολλές φορές, είπε ότι κάνει επιχειρήσεις
I had not heard from her for three weeks	Δεν είχα νέα της εδώ και τρεις εβδομάδες
I told her we would give her a few minutes	Της είπα ότι θα της δώσουμε λίγα λεπτά
I told him to change	Του είπα να αλλάξει
We have to charge people accordingly	Πρέπει να χρεώνουμε τους ανθρώπους ανάλογα
I see what you are doing wrong	Βλέπω τι κάνεις λάθος
An era had come to an end	Μια εποχή είχε φτάσει στο τέλος της
I try to pull them back	Προσπαθώ να τους τραβήξω πίσω
I run from them and jump in the shadows	Τρέχω από αυτούς και πηδάω στις σκιές
I continued until the earth finally opened up	Συνέχισα μέχρι που τελικά άνοιξε η γη
I have several supplies for a few days waiting	Έχω αρκετές προμήθειες για λίγες μέρες αναμονή
I like to see them as the boys they are	Μου αρέσει να τους βλέπω να είναι τα αγόρια που είναι
I noticed her for any sign she was lying	Την παρατήρησα για οποιοδήποτε σημάδι έλεγε ψέματα
I could do this forever	Θα μπορούσα να το κάνω αυτό για πάντα
I asked him again and he told me he did not know	Τον ξαναρώτησα και μου είπε ότι δεν ήξερε
I took her to my vanity case and rubbed her hair	Την πήγα στο νεσεσέρ μου και της έτριψα τα μαλλιά
I looked in the neighborhood for a while	Κοίταξα για λίγο στη γειτονιά
I knew he was right, but it hurt like hell	Ήξερα ότι είχε δίκιο, αλλά με πονούσε σαν διάολο
I also like the environment	Μου αρέσει και το περιβάλλον
I asked her not to mention it at all	Της ζήτησα να μην το αναφέρει καθόλου
Only those who deserve to die will die	Μόνο αυτοί που αξίζουν να πεθάνουν θα πεθάνουν
I will not make you hide your body from me	Δεν θα σε βάλω να μου κρύψεις το σώμα σου
The crew was rescued	Το πλήρωμα διασώθηκε
I will not involve the club anyway	Δεν θα εμπλέκω τον σύλλογο ούτως ή άλλως
I registered immediately after high school	Δήλωσα εγγραφή αμέσως μετά το λύκειο
I endured another fifteen minutes of torture	Άντεξα άλλα δεκαπέντε λεπτά βασανιστηρίων
I tremble, swallow and wink	Τρέμω, καταπίνω και γνέφω
I can not imagine that it will be so far	Δεν μπορώ να φανταστώ ότι θα είναι τόσο μακριά
I realized this about a year ago	Το συνειδητοποίησα πριν από περίπου ένα χρόνο
I watch his progress in the instruments with pleasure	Παρακολουθώ την πρόοδό του στα όργανα με ευχαρίστηση
The clock tower has since been removed	Ο πύργος του ρολογιού έχει αφαιρεθεί από τότε
I just closed my eyes and disappeared for another hour	Μόλις έκλεισα τα μάτια μου και άλλη μια ώρα εξαφανίστηκε
I did not care if he saw	Δεν με ένοιαζε αν έβλεπε
I will need a new one	Θα χρειαστώ ένα νέο
I can not move with difficulty from the pain, even sitting	Δεν μπορώ να κουνηθώ με δυσκολία από τον πόνο, ακόμα και να κάθομαι
I guess he was still inside	Υποθέτω ότι ήταν ακόμα μέσα
I use it myself and I love it	Το χρησιμοποιώ μόνος μου και το λατρεύω
I wish you had me back and you could do it	Μακάρι να με είχες πίσω και να τα καταφέρεις
I am very sorry, my dear, for your loss	Λυπάμαι πολύ, αγαπητέ μου, για την απώλεια σου
I have to admit, you surprised us	Πρέπει να ομολογήσω, μας ξάφνιασες
I can not resist anymore	Δεν μπορώ να αντισταθώ άλλο
I think it concerns me too	Πιστεύω ότι με αφορά και εμένα
For a second I felt more uncomfortable	Το δευτερόλεπτο ένιωθα πιο άβολα
A friend sent it to me yesterday	Μου το έστειλε ένας φίλος χθες
They were ordered to retreat and move further north	Διατάχθηκαν να υποχωρήσουν και να κινηθούν βορειότερα
I know what he is thinking, but he is wrong	Ξέρω τι σκέφτεται, αλλά κάνει λάθος
A guy came out with an umbrella	Ένας τύπος βγήκε με μια ομπρέλα
Consumer of one, he told me	Καταναλωτής ενός, μου είπε
I just wanted her free	Την ήθελα μόνο ελεύθερη
I think he may have moved somewhere west	Νομίζω ότι ίσως μετακόμισε κάπου δυτικά
I inherited more than one strong mind	Κληρονόμησα περισσότερα από ένα δυνατό μυαλό
I was definitely proud of her and I still am	Σίγουρα ήμουν περήφανος για αυτήν και είμαι ακόμα
I stacked it for months	Το στοίβαζα για μήνες
I stood in front of the car and framed the picture	Στάθηκα μπροστά στο αυτοκίνητο και κάδρασα την εικόνα
I have never liked it so well to know it	Ποτέ δεν μου άρεσε αυτό τόσο καλά για να το μάθω
The two men admired each other a lot	Οι δύο άντρες θαύμασαν ο ένας τον άλλον πολύ
All this experience was fine	Όλη αυτή η εμπειρία ήταν μια χαρά
I'm back in my car	Επιστρέφω στο αυτοκίνητό μου
I had nowhere to go, no place to move	Δεν είχα πού να πάω, που να κινηθώ
I'm very busy, my young boy	Είμαι πολύ απασχολημένος, νεαρό αγόρι μου
A solution would help a lot	Μια λύση θα βοηθούσε πολύ
I will follow the plan we made together	Θα ακολουθήσω το σχέδιο που φτιάξαμε μαζί
I really missed him	Πραγματικά μου έλειψε
I also wanted to write it in a different style	Ήθελα επίσης να το γράψω με διαφορετικό ύφος
I'm sure he will do well as an administrator	Είμαι σίγουρος ότι θα τα πάει καλά ως διαχειριστής
I think this miracle was a warning to people	Πιστεύω ότι αυτό το θαύμα ήταν μια προειδοποίηση για τους ανθρώπους
I was tired of playing silly games	Είχα βαρεθεί να παίζω τα ανόητα παιχνίδια
I have no knowledge of such things	Δεν έχω γνώση για τέτοια πράγματα
I knew he could not breathe to absorb this information	Ήξερα ότι δεν μπορούσε να αναπνεύσει για να απορροφήσει αυτές τις πληροφορίες
I had nowhere else to go but to my family	Δεν είχα που να πάω παρά στην οικογένειά μου
I was not that close to you	Δεν ήμουν τόσο κοντά σου
I bet they kept me here	Στοιχηματίζω ότι εδώ με κράτησαν
I guess you can come to the wedding	Υποθέτω ότι μπορείς να έρθεις στο γάμο
I like the way you interpret what you see	Μου αρέσει το πώς ερμηνεύεις αυτό που βλέπεις
I chose my location wisely	Διάλεξα την τοποθεσία μου με σύνεση
Really good design	Πραγματικά καλό σχέδιο
I was sent to pick up a young girl	Με είχαν στείλει να παραλάβω ένα νεαρό κορίτσι
I have breasts, but they do not work like yours	Έχω στήθη, αλλά δεν λειτουργούν όπως τα δικά σου
A new chapter in their lives was just beginning	Ένα νέο κεφάλαιο στη ζωή τους μόλις ξεκινούσε
I entered her name, even though I was lost in thought	Καταχώρησα το όνομά της, παρόλο που είχα χαθεί στις σκέψεις
I have the feeling that it is the independent genre	Έχω την αίσθηση ότι είναι το ανεξάρτητο είδος
A member of our team will contact you shortly	Ένα μέλος της ομάδας μας θα επικοινωνήσει μαζί σας σύντομα
I was no longer nineteen	Δεν ήμουν πια δεκαεννιά
I was looking for words that would not come up	Έψαξα για λέξεις που δεν θα έβγαιναν
I started to feel better in the first week	Άρχισα να νιώθω καλύτερα μέσα στην πρώτη εβδομάδα
I have nothing against the brothers	Δεν έχω τίποτα εναντίον των αδερφών
I myself enjoy smoking the weed from time to time	Εγώ ο ίδιος, απολαμβάνω να καπνίζω το ζιζάνιο, από καιρό σε καιρό
That was a great satisfaction in my life	Αυτή ήταν μια μεγάλη ικανοποίηση στη ζωή μου
I can not recommend this garage enough	Δεν μπορώ να συστήσω αρκετά αυτό το γκαράζ
I saw the candy, many little beings love candy	Είδα την καραμέλα, πολλά μικρά όντα αγαπούν την καραμέλα
I nodded and kept my eyes closed	Έγνεψα καταφατικά και κράτησα τα μάτια μου κλειστά
It has a song number	Έχει αριθμό τραγουδιού
I thought you felt the same	Νόμιζα ότι ένιωθες το ίδιο
I wanted to touch you so much	Ήθελα να σε αγγίξω τόσο πολύ
I did not have to get married for safety	Δεν χρειαζόταν να παντρευτώ για ασφάλεια
I'm lost so much	Έχω χαθεί τόσο πολύ
I could not influence what was happening around me	Δεν μπορούσα να επηρεάσω αυτό που συνέβαινε γύρω μου
I will be there this afternoon	Θα είμαι εκεί σήμερα το απόγευμα
The claim is unlikely	Ο ισχυρισμός είναι απίθανος
I could go to dances and parties	Θα μπορούσα να πηγαίνω σε χορούς και πάρτι
I'm going home to my father	Πάω σπίτι στο πατρικό μου
I told him something that could probably condemn a man	Του είπα κάτι που πιθανότατα θα μπορούσε να καταδικάσει έναν άντρα
I think the leader and her daughter want clear results	Νομίζω ότι η αρχηγός και η κόρη της θέλουν ξεκάθαρα αποτελέσματα
I really liked you	Πραγματικά μου άρεσες
I am a creature of honor, integrity and great wisdom	Είμαι ένα πλάσμα τιμής, ακεραιότητας και μεγάλης σοφίας
I know waiting is hard	Ξέρω ότι η αναμονή είναι δύσκολη
I did not see her coming out	Δεν την είδα να βγαίνει
I really liked this gun	Μου άρεσε πραγματικά αυτό το όπλο
I walked fast and steady	Περπάτησα γρήγορα και σταθερά
I had to put it together	Έπρεπε να το συνενώσω
I had visited two other people in my mind	Είχα επισκεφτεί άλλα δύο άτομα στο μυαλό μου
I went to him	Πήγα κοντά του
I never told anyone about them	Δεν είπα ποτέ σε κανέναν για αυτούς
I did not speak to anyone	Δεν μίλησα σε κανέναν
I only feel cold, smooth stone around me	Νιώθω μόνο κρύα, λεία πέτρα γύρω μου
I could not have gone alone	Δεν θα μπορούσα να είχα πάει μόνη μου
I was always reluctant to do that	Πάντα ήμουν απρόθυμος να το κάνω αυτό
I was not going to die yet	Δεν επρόκειτο να πεθάνω ακόμα
I was not very proud to live in a trailer	Δεν ήμουν πολύ περήφανος που ζούσα σε ένα τρέιλερ
Finally I asked to take a fresh, hot shower	Τελικά παρακάλεσα να κάνω ένα φρέσκο, ζεστό ντους
An axis of light was flowing in front	Ένας άξονας φωτός έρεε μπροστά
I looked at the number of seats that were sealed at the top	Κοίταξα τους αριθμούς των καθισμάτων που ήταν σφραγισμένοι στο πάνω μέρος
Very good actor too	Πολύ καλός ηθοποιός επίσης
A man then left the house	Ένας άνδρας βγήκε τότε από την κατοικία
I can not forget this one thing	Δεν μπορώ να ξεχάσω αυτό το ένα πράγμα
I shook my head at the man's audacity	Κούνησα το κεφάλι μου για το θράσος του άντρα
I will do it very quickly	Θα το κάνω πολύ γρήγορα
I did not really know him	Δεν τον ήξερα πραγματικά
I love words, you know	Λατρεύω τις λέξεις, ξέρεις
I really did not know what to think	Πραγματικά δεν ήξερα τι να σκεφτώ
I stopped and leaned over to rest	Σταματούσα και έσκυβα να ξεκουραστώ
I looked back and I was right	Κοίταξα πίσω και είχα δίκιο
I stayed a month	Έμεινα ένα μήνα
I tried to speak, but I drowned in my words	Προσπάθησα να μιλήσω, αλλά πνίγηκα στα λόγια μου
I probably would not do anything different	Μάλλον δεν θα έκανα κάτι διαφορετικό
I feel he is ready to move on safely	Νιώθω ότι είναι έτοιμος να προχωρήσει με ασφάλεια
I had a different view of things after our conversation	Είχα διαφορετική άποψη για τα πράγματα μετά την κουβέντα μας
I thought he might be the one to change everything	Σκέφτηκα ότι μπορεί να είναι αυτός που θα άλλαζε τα πάντα
I could not keep them	Δεν μπορούσα να τα κρατήσω
I have been stripped of my choice of clothes	Έχω απογυμνωθεί από την επιλογή των ρούχων μου
I thought it would be someday, but	Νόμιζα ότι θα ήταν κάποτε, αλλά
I am an academic, educated, polished	Είμαι ακαδημαϊκός, μορφωμένος, γυαλισμένος
I took literature classes and wrote prose	Έκανα μαθήματα λογοτεχνίας και ασχολήθηκα με τη συγγραφή πεζογραφίας
I wanted to leave a lasting impression on him	Ήθελα να του αφήσω μια μόνιμη εντύπωση
A beautiful, cool autumn morning	Ένα όμορφο, δροσερό φθινοπωρινό πρωινό
I really care about you	πραγματικά νοιάζομαι για σένα
I can see heavy volumes of torrential rain	Μπορώ να δω έντονους όγκους καταρρακτωδών βροχών
I originally had a house	Είχα αρχικά σπίτι
A gift to make you strong	Ένα δώρο για να σε κάνει δυνατό
A team is coming but the traffic is great	Έρχεται ομάδα αλλά η κίνηση είναι μεγάλη
I had to do my best for him	Έπρεπε να κάνω ό,τι καλύτερο γι' αυτόν
I had to fix it before winter	Θα έπρεπε να το φτιάξω πριν τον χειμώνα
I like to keep everything short and sweet	Μου αρέσει να τα κρατάω όλα σύντομα και γλυκά
A magic that humanity uses without fear or discretion	Μια μαγεία που χρησιμοποιεί η ανθρωπότητα χωρίς φόβο ή διακριτικότητα
I already knew that my position had been filled	Ήξερα ήδη ότι η θέση μου είχε καλυφθεί
I get to my job as a slave and finish cooking	Φτάνω στα καθήκοντά μου ως σκλάβος και τελείωσα το μαγείρεμα
I hope he does one day	Ελπίζω να το κάνει μια μέρα
A smaller gate was open	Μια μικρότερη πύλη ήταν ανοιχτή
I did not have the opportunity to answer her question	Δεν είχα την ευκαιρία να απαντήσω στην ερώτησή της
I have not even gone home yet	Ούτε σπίτι δεν έχω πάει ακόμα
We want to stop hatred and find understanding	Θέλουμε να σταματήσουμε το μίσος και να βρούμε κατανόηση
I ran and played with sticks	Έτρεχα και έπαιζα με μπαστούνια
I could die anyway, really	Θα μπορούσα να πεθάνω με κάθε τρόπο, πραγματικά
I try to turn around and crawl	Προσπαθώ να αναποδογυρίσω και να σέρνομαι
I should not have taken it from you	Δεν έπρεπε να σου το βγάλω
I asked at what level he reads the texts	Ρώτησα σε ποιο επίπεδο διαβάζει τα κείμενα
I can not understand what is happening	Δεν μπορώ να καταλάβω τι συμβαίνει
I had a high fever for a few days	Είχα υψηλό πυρετό για λίγες μέρες
I will let you know how my progress is going	Θα σας ενημερώσω πώς πάει η πρόοδός μου
I think my husband would agree when he read this	Νομίζω ότι ο σύζυγός μου θα συμφωνούσε, όταν το διάβαζε αυτό
I think it should because it is a recovery wing	Πιστεύω ότι θα έπρεπε γιατί πρόκειται για πτέρυγα ανάρρωσης
However, I can not help you	Εγώ πάντως δεν μπορώ να σε βοηθήσω
I think what we created is a valuable show	Νομίζω ότι αυτό που δημιουργήσαμε είναι μια πολύτιμη παράσταση
I did not want to follow this path	Δεν ήθελα να ακολουθήσω αυτόν τον δρόμο
I will find something useful to do here	Θα βρω κάτι χρήσιμο να κάνω εδώ
I did not even want to think about my hair	Δεν ήθελα καν να σκεφτώ τα μαλλιά μου
I started behind the lobby	Ξεκίνησα πίσω από το λόμπι
I forced myself to speak	Ανάγκασα τον εαυτό μου να μιλήσει
I can hardly believe this total change of character	Δύσκολα μπορώ να πιστώσω αυτή την ολική αλλαγή χαρακτήρα
I had no luck learning about the temple	Δεν είχα καμία τύχη να μάθω για τον ναό
The piece is a buzz of laughter	Το κομμάτι είναι μια ταραχή γέλιου
I could wake up with a different body at any time	Θα μπορούσα να ξυπνήσω με διαφορετικό σώμα ανά πάσα στιγμή
I looked up the moment the truck driver looked down	Κοίταξα ψηλά τη στιγμή που ο οδηγός του φορτηγού κοίταξε κάτω
I did not have to be very creative about it	Δεν χρειάστηκε να γίνω πολύ δημιουργικός γι' αυτό
A white page full of letters appeared	Εμφανίστηκε μια λευκή σελίδα γεμάτη γράμματα
I stopped, but did not return	Σταμάτησα, αλλά δεν γύρισα
I was the last to see him alive	Ήμουν ο τελευταίος που τον είδα ζωντανό
A flash of color suddenly rises from the grass	Μια λάμψη χρώματος υψώνεται ξαφνικά από το γρασίδι
I could not trust my ears	Δεν μπορούσα να εμπιστευτώ τα αυτιά μου
The stem is cream or brown	Το στέλεχος είναι κρέμα ή καφέ
May you see it	Μακάρι να το δεις
I met and sat in the front seat	Συνήλθα και κάθισα στο μπροστινό κάθισμα
I did not even have one	Δεν είχα καν ένα
A faint scent of flowers floats in the air	Ένα αχνό άρωμα λουλουδιών επιπλέει στον αέρα
I hated this discussion	Μισούσα αυτή τη συζήτηση
I had him for dinner	Τον είχα για δείπνο
I live here with my mother	Μένω εδώ με τη μητέρα μου
I was allowed fifteen minutes a day with my father	Μου επέτρεπαν δεκαπέντε λεπτά την ημέρα με τον πατέρα μου
I considered it a form of theft	Το θεώρησα μια μορφή κλοπής
I wonder if you can say the same	Αναρωτιέμαι αν μπορείτε να πείτε το ίδιο
I'm the manager now	Είμαι ο διευθυντής τώρα
I can understand it completely	Μπορώ να το καταλάβω απόλυτα
I can see my dad in the crowd now	Μπορώ να δω τον μπαμπά μου στο πλήθος τώρα
I chose it myself	Το διάλεξα μόνος μου
I will not give up	Δεν θα παραδοθώ
A sixth sense told him that danger was near	Μια έκτη αίσθηση του είπε ότι ο κίνδυνος ήταν κοντά
I can not bear to spend another minute with you	Δεν αντέχω να περάσω άλλο ένα λεπτό μαζί σου
I can make things better	Μπορώ να κάνω τα πράγματα καλύτερα
A memory left behind	Μια ανάμνηση που έμεινε πίσω
I fell on his chest	Έπεσα στο στήθος του
I was looking for it everywhere	Το έψαχνα παντού
I can not go back and fix my life	Δεν μπορώ να γυρίσω πίσω και να φτιάξω τη ζωή μου
I had not seriously injured him	Δεν τον είχα τραυματίσει σοβαρά
I run to find out what is needed	Τρέχω να μάθω τι χρειάζεται
I was not ready for this pain again	Δεν ήμουν έτοιμος για αυτόν τον πόνο ξανά
I was right behind the leaders and it was good	Ήμουν ακριβώς πίσω από τους ηγέτες και ήταν καλό
I had to sneak back to the isolation building	Έπρεπε να επιστρέψω κρυφά στο κτίριο της απομόνωσης
One of our trucks went off the road today	Ένα φορτηγό μας ξέφυγε από το δρόμο σήμερα
I must at least see how it goes	Πρέπει τουλάχιστον να δω πώς τα πάει
I almost felt like they were real	Σχεδόν ένιωσα σαν να ήταν αληθινοί
I learned to cope and survive	Έμαθα να ανταπεξέλθω και να επιβιώνω
I'm afraid we will not do it	Φοβάμαι ότι δεν θα το κάνουμε
Little is known about his life or kingdom	Λίγα είναι γνωστά για τη ζωή ή τη βασιλεία του
I remember you for a long time	Σε θυμάμαι από παλιά
I enjoy the calm and serenity	Απολαμβάνω την ηρεμία και την ηρεμία
I jumped right into my skin	Πήδηξα ακριβώς εκεί μέσα στο δέρμα μου
I rush into it, followed by the creature	Ορμάω μέσα του, ακολουθούμενος από το πλάσμα
I did everything I could to encourage her to continue	Έκανα ό,τι μπορούσα για να την ενθαρρύνω να συνεχίσει
A steady stream of traffic flowed on the hard road	Ένα σταθερό ρεύμα κυκλοφορίας κυλούσε στον σκληρό δρόμο
I was wondering what my father would think of me	Αναρωτιόμουν τι θα σκεφτόταν ο πατέρας μου για μένα
The protest was dispersed	Η διαμαρτυρία διαλύθηκε
I jumped out and almost kissed the ground	Πήδηξα έξω και σχεδόν φίλησα το έδαφος
A scary and exciting reading that everyone would love	Ένα τρομακτικό και συναρπαστικό ανάγνωσμα που θα άρεσε σε όλους
The power goes out and the lights go out	Το ρεύμα κόβεται και τα φώτα σβήνουν
I have the pictures, I just have to combine them	Έχω τις εικόνες, απλά πρέπει να τις συνδυάσω
A minute later, he asked her to dance	Ένα λεπτό αργότερα, της ζήτησε να χορέψουν
A bright, shining star illuminated the sky above	Ένα αστέρι, λαμπερό και λαμπερό φώτιζε τον ουρανό από πάνω
cold	κρύωνα
A dog is on its feet	Ένας σκύλος βρίσκεται στα πόδια του
I did not like this choice at all	Δεν μου άρεσε καθόλου αυτή η επιλογή
I had no questions for him	Δεν είχα ερωτήσεις για αυτόν
I really thought the poison was coming from my things	Πραγματικά νόμιζα ότι το δηλητήριο προερχόταν από τα πράγματά μου
I did not mean that he would kill me	Δεν εννοούσα ότι θα με σκότωνε
A strong breeze interrupted the road	Ένα δυνατό αεράκι διέκοψε το δρόμο
I looked at them for about half an hour	Τους κοιτούσα για περίπου μισή ώρα
I knew you would shoot me	Το ήξερα ότι θα με έσκαγες
I needed a minute to compose my thoughts	Χρειαζόμουν ένα λεπτό για να συνθέσω τις σκέψεις μου
I mean, you would not stay forever	Θέλω να πω, δεν θα έμενες για πάντα
This boy would become an excellent sailor	Αυτό το αγόρι θα γινόταν εξαιρετικός ναυτικός
I would understand	θα το καταλάβαινα
I had to get ready to leave for school	Έπρεπε να ετοιμαστώ να φύγω για το σχολείο
I took a step back and looked at him	Έκανα ένα βήμα πίσω και τον κοίταξα
I will not let history repeat itself	Δεν θα αφήσω την ιστορία να επαναληφθεί
I still can not believe it	Ακόμα δεν μπορώ να το πιστέψω
I never felt it was over	Ποτέ δεν ένιωσα ότι τελείωσε
I did not want to be close to either of them	Δεν ήθελα να είμαι κοντά σε κανέναν από τους δύο
I was wrong with him	Έκανα λάθος μαζί του
I think you have potential	Νομίζω ότι έχεις δυνατότητες
A woman knows when her husband is in a relationship	Μια γυναίκα ξέρει πότε ο άντρας της έχει σχέση
Frederick was not invited to the funeral	Η Φρειδερίκη δεν προσκλήθηκε στην κηδεία
I did not want to spoil our friendship	Δεν ήθελα να χαλάσω τη φιλία μας
I tried not to breathe too loudly on the phone	Προσπάθησα να μην αναπνέω πολύ δυνατά στο τηλέφωνο
I owe it to someone to be ready	Το οφείλω σε κάποιον να είμαι έτοιμος
I was expecting this, but not so soon	Το περίμενα αυτό, αλλά όχι τόσο σύντομα
A vision of another slave	Ένα όραμα ενός άλλου σκλάβου
I said he condemned the whole world	Είπα ότι καταδίκασε όλο τον κόσμο
I had an inner sigh	Είχα έναν εσωτερικό αναστεναγμό
Our parents are fighting	Οι γονείς μας τσακώνονται
I've been a charter for nine years	Είμαι τσάρτερ εδώ και εννέα χρόνια
A lot of people who care	Ένα σωρό άτομα που νοιάζονται
I told her not to tell anyone	Της είπα να μην το πει σε κανέναν
I open the door for her as she approaches	Της ανοίγω την πόρτα καθώς πλησιάζει
I watched him calmly	Τον παρατήρησα ήρεμα
I studied the image on the front of the program	Μελέτησα την εικόνα στο μπροστινό μέρος του προγράμματος
I had some pepper spray	Είχα λίγο σπρέι πιπεριού
I can not confirm or deny it	Δεν μπορώ να το επιβεβαιώσω ή να το διαψεύσω
The glass should look like glass	Το γυαλί πρέπει να μοιάζει με γυαλί
A familiar thread connected the two	Ένα νήμα εξοικείωσης συνέδεε αυτά τα δύο
I found some used ones on the internet	Βρήκα μερικά μεταχειρισμένα στο διαδίκτυο
Mild coffee and cream this morning	Ήπια καφέ και κρέμα σήμερα το πρωί
I did not want to leave her	Δεν ήθελα να την αφήσω
I heard him say to one of the stage crew	Τον άκουσα να λέει σε ένα από το συνεργείο της σκηνής
I drink a good drink	Πίνω ένα καλό ποτό
I just never said it, I wrote it	Απλώς δεν το είπα ποτέ, το έγραψα
Timing is falling	Ο χρονισμός πέφτει
I did not feel pain, only cold	Δεν ένιωσα πόνο, μόνο κρύο
I taught them a sign language	Τους έμαθα μια νοηματική γλώσσα
I got up to have a better view	Σηκώθηκα για να έχω καλύτερη θέα
I almost forgot to mention it	Σχεδόν ξέχασα να το αναφέρω
I hardly knew him at all	Δεν τον ήξερα σχεδόν καθόλου
I went out and looked at myself in the mirror	Βγήκα και κοίταξα τον εαυτό μου στον καθρέφτη
I was even on the bridge doing maintenance	Ήμουν ακόμη και στη γέφυρα και έκανα συντήρηση
I had ceased to exist	Είχα πάψει να υπάρχω
I feel heavy with all this	Νιώθω βαριά με όλο αυτό
I have information about his operation	Έχω πληροφορίες για την επέμβαση του
I do not regret reading this book	Δεν μετανιώνω που διάβασα αυτό το βιβλίο
I hoped it did not concern me	Ήλπιζα να μην αφορούσε εμένα
I read it every night	Το διάβαζα κάθε βράδυ
I want to calm down, not party my whole life	Θέλω να ηρεμήσω, όχι πάρτι όλη μου τη ζωή
I would like to dance	Θα ήθελα να χορέψω
I must not blame you	Δεν πρέπει να σε κατηγορήσω
I led him up the stairs and to my bedroom	Τον οδήγησα στις σκάλες και στην κρεβατοκάμαρά μου
I was out shopping and I found this dress	Ήμουν έξω για ψώνια και βρήκα αυτό το φόρεμα
I had learned something about myself	Είχα μάθει κάτι για τον εαυτό μου
I chose my favorite place	Διάλεξα την αγαπημένη μου θέση
A very precious stone	Πολύ πολύτιμος λίθος
I hope you have filled it with many things	Ελπίζω να το έχετε γεμίσει με πολλά πράγματα
I'm not in the mood to politely remove his hand	Δεν έχω καμία διάθεση να του αφαιρέσω ευγενικά το χέρι
I really like your site	Μου αρέσει πολύ ο ιστότοπός σας
I go to investor clubs	Πηγαίνω σε συλλόγους επενδυτών
They soon became violent	Σύντομα έγιναν βίαιοι
I had to leave that hospital	Έπρεπε να φύγω από εκείνο το νοσοκομείο
I remember it took my breath away	Το θυμάμαι να μου έκοψε την ανάσα
I kissed his throat and felt him shiver	Του φίλησα το λαιμό και τον ένιωσα να ανατριχιάζει
I keep waiting to get over it	Περιμένω συνέχεια να το ξεπεράσω
I will not live as long as you	Δεν θα ζήσω όσο εσύ
I'm not afraid of ghosts	Δεν φοβάμαι τα φαντάσματα
I woke up in the hospital	Ξύπνησα στο νοσοκομείο
I am very grateful to you	Σας είμαι πολύ ευγνώμων
I was shocked when I saw them	Σοκαρίστηκα όταν τους είδα
I liked the look of your product	Μου άρεσε η εμφάνιση του προϊόντος σας
I know everything about what you have done	Ξέρω τα πάντα για αυτό που έχεις κάνει
I had not heard him come in	Δεν τον είχα ακούσει να μπαίνει
Part of her still loved him	Ένα μέρος της ακόμα τον αγαπούσε
I did not want to be a witness	Δεν ήθελα να γίνω μάρτυρας
I was very happy with the work we did	Ήμουν πολύ ευχαριστημένος με τη δουλειά που κάναμε
I appreciate it very much though	Το εκτιμώ πολύ όμως
I want to leave this city	Θέλω να φύγω από αυτή την πόλη
I cried until there were no tears left	Έκλαψα μέχρι που δεν έμειναν δάκρυα
I begged them to let me go	Τους παρακάλεσα να με αφήσουν να φύγω
I can not bear to play it	Δεν αντέχομαι να το παίξω
I see the lights as a tool and nothing more	Τα φώτα τα βλέπω σαν εργαλείο και τίποτα παραπάνω
I think it can happen this month	Νομίζω ότι μπορεί να συμβεί αυτό το μήνα
A power over an existing power	Μια εξουσία πάνω σε μια υπάρχουσα εξουσία
The situation is very serious	Η κατάσταση είναι πολύ σοβαρή
I sail tomorrow afternoon	Πλέω αύριο το απόγευμα
I was keeping another secret	Κρατούσα κι ένα άλλο μυστικό
I can not take a break	Δεν μπορώ να κάνω διάλειμμα
The city still has a manufacturing industry	Η πόλη έχει ακόμη μια μεταποιητική βιομηχανία
I felt it on the bus	Το ένιωθα στο λεωφορείο
I should be with him	Θα έπρεπε να είμαι μαζί του
I had a similar situation as the weather was short	Είχα παρόμοια κατάσταση καθώς ο καιρός ήταν λίγος
I struggled for a moment, trying to stand on my own two feet	Πάλεψα για μια στιγμή, προσπαθώντας να σταθώ στο ύψος μου
I mean, the president can command armies	Εννοώ ότι ο πρόεδρος μπορεί να διοικήσει στρατούς
A man had been killed	Ένας άνδρας είχε δολοφονηθεί
I gave a sigh of relief that I saw her there	Έδωσα έναν αναστεναγμό ανακούφισης που την είδα εκεί
A soldier started firing	Ένας στρατιώτης άρχισε να πυροβολεί
I never thought he would ever give up hunting	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα εγκατέλειπε ποτέ το κυνήγι
I listened to the conversation, as did you	Άκουσα τη συζήτηση, όπως κι εσύ
He neither hid nor exaggerated a difficulty	Ούτε έκρυψε ούτε υπερέβαλλε μια δυσκολία
I sell or rent for three, two or a week	Πουλάω ή νοικιάζω τρεις, δύο ή μία εβδομάδα
I hope to see you next week	Ελπίζω να σας δω την επόμενη εβδομάδα
I lost my dinner, but not my head	Έχασα το δείπνο μου, αλλά όχι το κεφάλι μου
A ray of light was released into the sky	Μια φωτεινή ακτίνα εκτοξεύτηκε στον ουρανό
People care about him	Ο κόσμος ενδιαφέρεται για αυτόν
I was terrible at that	Ήμουν τρομερός σε αυτό
I did not want this familiar feeling to end	Δεν ήθελα να τελειώσει αυτό το γνώριμο συναίσθημα
I backed down, my determination was shaken	Έκανα πίσω, η αποφασιστικότητά μου κλονίστηκε
I think it is very simple	Νομίζω ότι είναι πολύ απλό
I was interested in theater and then journalism	Με ενδιέφερε το θέατρο και μετά η δημοσιογραφία
A lump rose in his throat	Ένας όγκος σηκώθηκε στο λαιμό του
I would not be here otherwise	Δεν θα ήμουν εδώ αλλιώς
I smiled and shrugged shamelessly	Χαμογέλασα και ανασήκωσα τους ώμους μου χωρίς ντροπή
Your face and your property will be respected	Το πρόσωπό σας και η περιουσία σας θα γίνουν σεβαστά
I'm very sad about that	Είμαι πολύ λυπημένος για αυτό
I was rather upset by that	Ήμουν μάλλον αναστατωμένος από αυτό
I hold the pillow over my ears	Κρατώ το μαξιλάρι πάνω από τα αυτιά μου
I had never seen a relationship flourish	Δεν είχα ξαναδεί μια σχέση να ανθίζει
I just want to know who you are	Θέλω απλώς να μάθω ποιος είσαι
I knew this, but I knew we could not save them	Το ήξερα αυτό, αλλά ήξερα ότι δεν μπορούσαμε να τους σώσουμε
I smile at my friend	Χαμογελάω στον φίλο μου
I can not understand what he is looking for	Δεν μπορώ να καταλάβω τι ψάχνει
I suggest applying a little heat	Προτείνω να εφαρμόσετε λίγη θερμότητα
A look of pride crossed his face	Ένα βλέμμα περηφάνιας διέσχισε το πρόσωπό του
I blame you for your death	Με κατηγορώ για τον θάνατό σου
A small number of hands stand up	Ένας μικρός αριθμός χεριών σηκώνεται
P movement details cause plaster	Οι λεπτομέρειες κίνησης P προκαλούν γύψο
I did pieces and came straight here	Έκανα κομμάτια και ήρθα κατευθείαν εδώ
I have no idea how the blood was taken	Δεν έχω ιδέα πώς λήφθηκε το αίμα
I could not ask at this time	Δεν μπορούσα να ρωτήσω αυτή τη στιγμή
I will be honest in my review of the sites	Θα είμαι ειλικρινής στην κριτική μου για τις τοποθεσίες
I have to eat and go out in a hurry	Πρέπει να φάω και να βγω βιαστικά
I could feel his innocence	Μπορούσα να νιώσω την αθωότητά του
I threw the envelope in the silver box	Έριξα τον φάκελο στο ασημένιο κουτί
I will hold you until you are released	Θα σε κρατήσω μέχρι να αφεθείς
I have to help get things right	Πρέπει να βοηθήσω να διορθωθούν τα πράγματα
My reputation was made	Η φήμη μου έγινε
I was vulnerable	Ήμουν ευάλωτος δεμένος
I only name myself a few times	Μονομάζω τον εαυτό μου μόνο μερικές φορές
I did not even want to see you	Δεν ήθελα καν να σε δω
I knew people were laughing	Ήξερα ότι ο κόσμος γελούσε
I know it's going to happen	Ξέρω ότι πρόκειται να συμβεί
I tried to forget what you meant to me	Προσπάθησα να ξεχάσω τι σήμαινες για μένα
I have not seen fun forever	Δεν έχω δει διασκέδαση για πάντα
I think that is true	Πιστεύω ότι είναι αλήθεια
I told you to look for the color pink	Σου είπα να ψάξεις για το ροζ χρώμα
I wanted to help you deal with what happened	Ήθελα να σε βοηθήσω να αντιμετωπίσεις αυτό που συνέβη
I have people to talk to, something that can help	Έχω ανθρώπους να μιλήσω, κάτι που μπορεί να βοηθήσει
I started writing this account	Άρχισα να γράφω αυτόν τον λογαριασμό
I think it was a rabbit	Νομίζω ότι ήταν ένα κουνέλι
I could hear him breathing	Τον άκουγα να αναπνέει
I think his name had that meaning	Πιστεύω ότι το όνομά του είχε αυτό το νόημα
I had to keep going and be busy	Έπρεπε να συνεχίσω και να είμαι απασχολημένος
I have not returned since	Δεν επέστρεψα από τότε
I had an email from my boss	Είχα ένα email από το αφεντικό μου
I leaned against the wall panting	Ακούμπησα στον τοίχο λαχανιασμένος
The answer is absolutely yes	Η απάντηση είναι απολύτως ναι
I have not had sex with any of the donors	Δεν έχω κάνει σεξ με κανέναν από τους δωρητές
I did not like the expression they wore	Δεν μου άρεσε η έκφραση που φορούσαν
I had a plane to catch and I could not wait	Είχα ένα αεροπλάνο να προλάβω και δεν μπορούσα να περιμένω
I like beer, especially the local craft beer	Μου αρέσει η μπύρα, ειδικά η τοπική craft μπύρα
I suspected it would eventually happen	Υποψιαζόμουν ότι θα γινόταν τελικά
Garrison decided he wanted his old nose back	Ο Garrison αποφάσισε ότι ήθελε πίσω την παλιά του μύτη
I can not return like that	Δεν μπορώ να επιστρέψω έτσι
I'm almost as surprised as you	Είμαι σχεδόν τόσο έκπληκτος όσο εσύ
Tears welled up in my eyes	Με κυρίευσαν δάκρυα
The Commission took no further action	Η Επιτροπή δεν έλαβε περαιτέρω μέτρα
I feel so good about all this	Νιώθω τόσο καλά για όλα αυτά
A monster is relaxed on the ship	Ένα τέρας είναι χαλαρό στο πλοίο
I did not offer to pay or leave a tip	Δεν προσφέρθηκα να πληρώσω ή να αφήσω φιλοδώρημα
I went out and did something new on my own	Βγήκα και έκανα κάτι νέο μόνος μου
I was very poor in design	Ήμουν πολύ φτωχός στο σχέδιο
I went closer as he stood and watched me	Πήγα πιο κοντά καθώς στεκόταν και με παρακολουθούσε
I was getting ready to retire	Ετοιμαζόμουν να αποσυρθώ
I felt a little uncomfortable	Ένιωσα λίγο άβολα
I was sixteen years old	Ήμουν δεκαέξι χρονών
Seventh murder in about three months	Έβδομος φόνος μέσα σε περίπου τρεις μήνες
I'm surprised we never met on the street	Είμαι έκπληκτος που δεν συναντηθήκαμε ποτέ στο δρόμο
I looked around but could see nothing but trees	Κοίταξα γύρω μου αλλά δεν μπορούσα να δω τίποτα άλλο εκτός από δέντρα
I was the hero of the moment	Ήμουν ο ήρωας της στιγμής
I'm still receiving this error	Εξακολουθώ να λαμβάνω αυτό το σφάλμα
I stayed with him for three years	Έμεινα μαζί του τρία χρόνια
I really like the combination of your colors	Μου αρέσει πολύ ο συνδυασμός των χρωμάτων σου
I have seen this light	Έχω δει αυτό το φως
I suddenly felt like a revolutionary	Ένιωσα ξαφνικά επαναστάτης
I can not think that I am so close to him	Δεν μπορώ να σκεφτώ ότι είμαι τόσο κοντά του
I can not believe how easy this is	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο εύκολο είναι αυτό
I keep walking, without looking back	Συνεχίζω να περπατάω, χωρίς να κοιτάζω πίσω
A clear mind was a sharp mind	Ένα καθαρό μυαλό ήταν ένα κοφτερό μυαλό
Personally I never came face to face with one	Προσωπικά δεν ήρθα ποτέ πρόσωπο με πρόσωπο με έναν
A small smile grows on her face	Ένα μικρό χαμόγελο μεγαλώνει στο πρόσωπό της
I will not abandon him	Δεν θα τον εγκαταλείψω
I ran to my next class	Έτρεξα στην επόμενη τάξη μου
A settlement seemed as far away as ever	Ένας οικισμός φαινόταν τόσο μακρινός όσο ποτέ
I did not want this label	Δεν ήθελα αυτή την ταμπέλα
I can barely see bars in the dim light	Μετά βίας διακρίνω μπάρες στο ημίφως
I had to choose which would be worse	Έπρεπε να διαλέξω ποιο θα ήταν χειρότερο
I guess the noise and the flashing lights scared them	Υποθέτω ότι ο θόρυβος και τα φώτα που αναβοσβήνουν τους τρόμαξαν
I should have gotten the price for everything	Θα έπρεπε να είχα πάρει την τιμή για τα πάντα
I thought you saw them	Νόμιζα ότι τα είδες
Then I brought my eyes back and on his	Έπειτα έφερα τα μάτια μου πίσω και πάνω στα δικά του
I know it has been set up	Ξέρω ότι έχει στηθεί
I bet her car is around here too	Βάζω στοίχημα ότι το αυτοκίνητό της είναι και εδώ γύρω
I watched as my teacher left the room	Παρακολούθησα καθώς ο δάσκαλός μου έβγαινε από το δωμάτιο
I had to be careful	Έπρεπε να είμαι προσεκτικός
I have to sit for a while	Πρέπει να κάτσω λίγο
I stood still, scared	Έμεινα ακίνητος, φοβισμένος
I waited half an hour for him to return	Περίμενα μισή ώρα να γυρίσει
I told him it sounded right	Του είπα ότι ακούγεται σωστά
I want to feed his selfishness	Θέλω να ταΐσω τον εγωισμό του
A bullet hole in his forehead	Μια τρύπα από σφαίρα στο μέτωπό του
An acquaintance landed on his shoulder	Ένα γνώριμο άτομο προσγειώθηκε στον ώμο του
Nor did I see anything unusual	Ούτε είδα κάτι ασυνήθιστο
I pulled back a little to look at his face	Τραβήχτηκα λίγο πίσω για να κοιτάξω το πρόσωπό του
I would not want to hurt anyone here	Δεν θα ήθελα να βλάψω κανέναν άνθρωπο εδώ
This call was largely ignored and even opposed	Αυτό το κάλεσμα αγνοήθηκε σε μεγάλο βαθμό και μάλιστα αντιτάχθηκε
I wet them and go for the soap	Τα βρέχω και πάω για το σαπούνι
I could not even form words or thoughts	Δεν μπορούσα καν να σχηματίσω λέξεις ή σκέψεις
I really like working with them	Μου αρέσει πολύ να δουλεύω μαζί τους
I was afraid he would learn too much	Φοβόμουν ότι θα μάθαινε πάρα πολλά
I must have missed the gap in the fence	Πρέπει να έχασα το κενό στον φράκτη
I like that they solve the mystery	Μου αρέσει που λύνουν το μυστήριο
The church sold buildings to raise funds	Η εκκλησία πούλησε κτίρια για να ελευθερώσει κεφάλαια
I will win this argument	Θα κερδίσω αυτό το επιχείρημα
A strange contrast to his ability with a blade	Μια περίεργη αντίθεση με την ικανότητά του με μια λεπίδα
I think it will be fine	Νομίζω ότι θα είναι μια χαρά
I know what's happening	Ξέρω τι συμβαίνει
I practically got an offer every week	Πρακτικά έπαιρνα μια προσφορά κάθε εβδομάδα
I was just going to change focus	Απλώς επρόκειτο να αλλάξω εστίαση
I'm glad he did not	Χάρηκα που δεν το έκανε
I did not want to see you like that again	Δεν ήθελα να σε ξαναδώ έτσι
I highly recommend this deal to people	Συνιστώ ανεπιφύλακτα αυτή τη συμφωνία στους ανθρώπους
I looked at my idol in a shop window	Κοίταξα το είδωλό μου σε μια βιτρίνα
I did not catch them all	Δεν τα πρόλαβα όλα
I doubt it will ever be the same	Αμφιβάλλω ότι θα είναι ποτέ το ίδιο
I did not know if he had ever killed a man	Δεν ήξερα αν είχε σκοτώσει ποτέ άνθρωπο
I know what he sees	Ξέρω τι βλέπει
It is calculated exactly as its name implies	Υπολογίζεται ακριβώς όπως υποδηλώνει το όνομά του
I fly higher and look down at my house	Πετάω ψηλότερα και κοιτάζω κάτω το σπίτι μου
I was so nervous and more than a little scared	Ήμουν τόσο νευρικός και περισσότερο από λίγο φοβισμένος
A variable response was observed within the treatment groups	Παρατηρήθηκε μια μεταβλητή απόκριση εντός των ομάδων θεραπείας
I thought of the baby	Σκέφτηκα το μωρό
I also come from a theatrical background	Κι εγώ προέρχομαι από θεατρικό υπόβαθρο
However, I did not pick up the phone again	Ωστόσο, δεν ξαναπήρα τον εαυτό μου στο τηλέφωνο
I should not have drunk the tea	Δεν έπρεπε να έχω πιει το τσάι
I was too activated by him to think straight	Ήμουν πολύ ενεργοποιημένος από αυτόν για να σκεφτώ ευθέως
I believe you will find many who oppose this decision	Πιστεύω ότι θα βρείτε πολλούς που αντιτίθενται σε αυτήν την απόφαση
I offered him a beer while the pizza was being baked	Του πρόσφερα μια μπύρα ενώ η πίτσα ψήνεται
I did not know how to play this at first	Δεν ήξερα πώς να παίξω αυτό στην αρχή
I thought very well	Το σκέφτηκα πολύ καλό
I like to give strength to learning	Μου αρέσει να δίνω τη δύναμη στη μάθηση
I refuse to hide from this here with you	Αρνούμαι να κρυφτώ από αυτό εδώ μαζί σου
I tell him not to go anywhere near the door	Του λέω να μην πάει πουθενά κοντά στην πόρτα
A million different thoughts run through my mind	Ένα εκατομμύριο διαφορετικές σκέψεις τρέχουν στο μυαλό μου
Others are expected to follow	Αναμένεται να ακολουθήσουν και άλλοι
I had nothing to do with her protection	Δεν είχα καμία σχέση με την προστασία της
A hull is not really the best open ocean boat	Ένα σκαρί δεν είναι πραγματικά το καλύτερο σκάφος ανοιχτού ωκεανού
I knew he drank and smoked pot	Ήξερα ότι έπινε και κάπνιζε κατσαρόλα
A little while later, he disappeared	Λίγη ώρα αργότερα, εξαφανίστηκε
A bay opened in his hull	Ένας κόλπος άνοιξε στο κύτος του
A soft red glow hung in the air	Μια απαλή κόκκινη λάμψη κρεμόταν στον αέρα
I was too shocked to move	Ήμουν πολύ σοκαρισμένος για να κινηθώ
I had visited a sports psychologist before	Είχα επισκεφτεί έναν αθλητικό ψυχολόγο πριν από αυτό
I recognize the danger in his words	Αναγνωρίζω τον κίνδυνο στα λόγια του
I follow all the rules and regulations	Τηρώ όλους τους κανόνες και τους κανονισμούς
I love you now and always	Σε αγαπώ τώρα και πάντα
I turned away from my computer	Γύρισα μακριά από τον υπολογιστή μου
I did not want to see this man again	Δεν ήθελα να ξαναδώ αυτόν τον άντρα
I love a good gift card	Λατρεύω μια καλή δωροκάρτα
I stayed at a friend's house	Έμεινα στο σπίτι ενός φίλου
I closed the door for her and went to my side	Της έκλεισα την πόρτα και πήγα στο πλευρό μου
A good investor thinks ahead	Ένας καλός επενδυτής σκέφτεται μπροστά
I really liked her attitude	Μου άρεσε πολύ η στάση της
I get up and walk back to the market	Σηκώνομαι και περπατάω πίσω στην αγορά
I even went out with a man a few times	Βγήκα μάλιστα μερικές φορές με έναν άντρα
I missed meeting new people and finding new opportunities	Μου έλειψε να γνωρίζω νέους ανθρώπους και να βρίσκω νέες ευκαιρίες
Come with me to this fight	Ελάτε μαζί μου σε αυτόν τον αγώνα
I needed to save a few extra dollars	Χρειαζόμουν να εξοικονομήσω τα λίγα επιπλέον δολάρια
I liked the way he always looked at me	Μου άρεσε ο τρόπος που με κοιτούσε πάντα
I will make an agreement for the exchange of information	Θα κάνω μια συμφωνία για την ανταλλαγή των πληροφοριών
I will not be driven by half promises	Δεν θα οδηγηθώ από μισές υποσχέσεις
There are also small numbers that indicate the price	Υπάρχουν επίσης μικροί αριθμοί που δείχνουν την τιμή
I dare say, a pleasant discussion	Τολμώ να πω, μια ευχάριστη συζήτηση
I can only think of my family now	Μπορώ να σκεφτώ μόνο την οικογένειά μου τώρα
I wonder who wrote it and to whom	Αναρωτιέμαι ποιος το έχει γράψει και σε ποιον
I could, from my window, see them all out there	Θα μπορούσα, από το παράθυρό μου, να τους δω όλους εκεί έξω
I found a new purpose	Βρήκα έναν νέο σκοπό
I am a husband and mother	Είμαι σύζυγος και μητέρα
I'm excited to read about your progress	Είμαι ενθουσιασμένος που διαβάζω για την πρόοδό σας
I had no way of proving it	Δεν είχα τρόπο να το αποδείξω
I like being a dragon	Μου αρέσει να είμαι δράκος
A light shone in his eyes	Ένα φως άστραψε στα μάτια του
I put my ear to him, silence	Του έβαλα το αυτί μου, σιωπή
I just fell faster	Έπεσα μόνο πιο γρήγορα
I trembled at her touch	Έτρεμα στο άγγιγμά της
I did not even finish the conversation with him	Δεν τελείωσα καν τη συζήτηση μαζί του
A pre-arranged visit with the man himself	Μια προκαθορισμένη επίσκεψη με τον ίδιο τον άντρα
I had to go to my baby	Έπρεπε να πάω στο μωρό μου
I am part of a minority	Είμαι μέρος μιας μειοψηφίας
I was not trying to be good	Δεν προσπαθούσα να είμαι καλός
I did not know if he was married or anything	Δεν ήξερα αν ήταν παντρεμένος ή τίποτα
I tried to capture it in the song	Προσπάθησα να το αποτυπώσω στο τραγούδι
I looked around the desk and waited	Κοίταξα γύρω από το γραφείο και περίμενα
I wonder where the pattern is	Αναρωτιέμαι πού είναι το μοτίβο
Eventually, a man had to look at his reputation	Τελικά, ένας άνθρωπος έπρεπε να εξετάσει τη φήμη του
I decided to continue as a teacher	Αποφάσισα να συνεχίσω ως δάσκαλος
Benjamin visited them every year	Ο Μπέντζαμιν τους επισκεπτόταν κάθε χρόνο
I hit hit after hit	Χτύπησα χτύπημα μετά από χτύπημα
I turn back with the shield on my feet	Γυρίζω προς τα πίσω με την ασπίδα στα πόδια
I really wanted this water	Ήθελα πολύ αυτό το νερό
I know you probably have something to do	Ξέρω ότι μάλλον έχεις κάτι που πρέπει να κάνεις
I looked at the wilderness a little more	Εξέτασα την ερημιά λίγο περισσότερο
I did not intend to do that at all	Δεν είχα σκοπό να το κάνω καθόλου
Within three months she was dead	Μέσα σε τρεις μήνες ήταν νεκρή
I can not believe he did this with his clothes	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το έκανε αυτό με τα ρούχα του
I always had a huge appetite	Πάντα είχα τεράστια όρεξη
A dog feels when you are sad or angry	Ένας σκύλος αισθάνεται πότε είστε λυπημένοι ή θυμωμένοι
I just think you have a great facility	Απλώς νομίζω ότι έχετε μια υπέροχη εγκατάσταση
I send messages from many directions	Στέλνω μηνύματα από πολλές κατευθύνσεις
I was left without a lawyer during my long divorce	Έμεινα χωρίς δικηγόρο κατά τη διάρκεια του μακροχρόνιου διαζυγίου μου
I just said yes	Απλώς είπα ότι μπορεί
I almost cried opening it	Κόντεψα να κλάψω ανοίγοντας του
They are still friends	Είναι ακόμα φίλοι
I had to leave the house	Έπρεπε να φύγω από το σπίτι
I could see the road and I could not see him coming	Έβλεπα το δρόμο και δεν τον έβλεπα να έρχεται
A sob was caught in her throat	Ένας λυγμός πιάστηκε στο λαιμό της
These numbers represent a decrease compared to the previous year	Οι αριθμοί αυτοί αντιπροσωπεύουν μείωση σε σχέση με το προηγούμενο έτος
I can say he had a reaction, but he got along well	Μπορώ να πω ότι είχε μια αντίδραση, αλλά συνήλθε καλά
I realized it was a real accident	Κατάλαβα ότι ήταν ένα πραγματικό ατύχημα
I should see her again	Θα έπρεπε να την ξαναδώ
I have never been a storm maker	Δεν υπήρξα ποτέ δημιουργός καταιγίδων
I really had to pull and threaten with bodily harm	Πράγματι έπρεπε να τραβήξω και να απειλήσω με σωματική βλάβη
I was worried you might be left alone	Ανησυχούσα μήπως μείνεις μόνος σου
The show has been shown for four episodes	Η εκπομπή έχει προβληθεί για τέσσερις σειρές
I have the feeling that you know something	Έχω την αίσθηση ότι κάτι ξέρεις
I did it and got more instructions	Το έκανα και πήρα περισσότερες οδηγίες
I fell to my knees, the place of kneeling	Έπεσα στα γόνατά μου, τη θέση της ικεσίας
I would never let you do anything stupid	Δεν θα σε άφηνα ποτέ να κάνεις τίποτα ηλίθιο
I can not reach his heart until he comes out	Δεν μπορώ να φτάσω στην καρδιά του μέχρι να βγει
I shine with you	Λάμπω μαζί και μαζί σου
I could hear them making that sound	Μπορούσα να τους ακούσω, κάνοντας αυτόν τον ήχο
I did not look like any prince of the nobles	Δεν έμοιαζα με κανέναν πρίγκιπα των ευγενών
I watch it on the small screen	Την παρακολουθώ στη μικρή οθόνη
A secret room behind a hidden door	Ένα μυστικό δωμάτιο πίσω από μια κρυφή πόρτα
I know you must be hungry	Ξέρω ότι πρέπει να πεινάς
I almost lost a step	Παραλίγο να χάσω ένα βήμα
I brought home a big pink flower tonight	Έφερα σπίτι ένα μεγάλο ροζ άνθος απόψε
I was enjoying it now too	Και εγώ το απολάμβανα τώρα
I tried to be patient	Προσπάθησα να κάνω υπομονή
I follow him feeling quite satisfied with myself	Τον ακολουθώ νιώθοντας αρκετά ικανοποιημένος με τον εαυτό μου
I can see everything in your eyes	Μπορώ να τα δω όλα στα μάτια σου
I was extremely poor but completely free	Ήμουν εξαιρετικά φτωχός αλλά εντελώς ελεύθερος
I was twelve years old then	Ήμουν δώδεκα χρονών τότε
A warm feeling began to fill me	Ένα ζεστό συναίσθημα άρχισε να με γεμίζει
I could remember such a simple thing	Θα μπορούσα να θυμάμαι ένα τόσο απλό πράγμα
I have a reputation for protecting my children	Έχω τη δική μου φήμη, τα παιδιά μου να προστατεύσω
I am afraid for the life of my wife and children	Φοβάμαι για τη ζωή της γυναίκας και των παιδιών μου
I went to bed thinking about acting	Πήγα για ύπνο σκεπτόμενη την υποκριτική
I really like her writing	Μου αρέσει πολύ η γραφή της
I saw it last night in a dream	Το είδα χθες το βράδυ σε όνειρο
I could not connect or feel comfortable with anyone	Δεν μπορούσα να συνδεθώ ή να νιώσω άνετα με κανέναν
I want you to watch her	Θέλω να την προσέχεις
I have to find those who bought my job	Πρέπει να βρω αυτούς που αγόρασαν τη δουλειά μου
Many people really did not want it	Πολλοί άνθρωποι πραγματικά δεν το ήθελαν
I just think the perspective is a bit far-fetched	Απλώς νομίζω ότι η προοπτική είναι λίγο μακριά
I was looking forward to partying and starting to drink	Ανυπομονούσα να κάνω πάρτι και να αρχίσω να πίνω
Two alternative means of crossing the mountains seemed possible	Δύο εναλλακτικά μέσα για να διασχίσεις τα βουνά φαινόταν πιθανά
I have no idea how he climbed the tenth time	Δεν έχω ιδέα πώς ανέβηκε τη δέκατη φορά
I spend a lot of time in his memory	Ξοδεύω πολύ χρόνο στη μνήμη του
I once wanted to do something against his guidance	Κάποτε ήθελα να κάνω κάτι ενάντια στην καθοδήγησή του
I was hurt that you left so quickly	Πληγώθηκα που έφυγες τόσο γρήγορα
I have to do it with him	Πρέπει να τα καταφέρω μαζί του
I will check on your hospital	Θα ελέγξω το νοσοκομείο σας
I have more than enough	Έχω περισσότερο από αρκετά
I show mercy only in one way now	Δείχνω έλεος μόνο με έναν τρόπο τώρα
I had to enter the earthen room	Έπρεπε να μπω στο χωμάτινο δωμάτιο
I feel another elbow firmly attached to my shoulder	Νιώθω έναν άλλο αγκώνα να συνδέεται δυνατά με τον ώμο μου
I was definitely out of the circle	Ήμουν σίγουρα έξω από τον κύκλο
I have not received a letter from her either	Ούτε εγώ έχω πάρει γράμμα από αυτήν
I loved you so much that I was in pain	Σε αγάπησα τόσο πολύ που πόνεσα
I think it was probably an accident	Νομίζω ότι μάλλον ήταν ατύχημα
I already know what you would say	Ξέρω ήδη τι θα έλεγες
I can tell you that these people are real	Μπορώ να σας πω ότι αυτοί οι άνθρωποι είναι αληθινοί
I have to face him who is in the room	Πρέπει να τον αντιμετωπίσω που είναι στο δωμάτιο
He shot and killed him	Τον πυροβόλησε και τον σκότωσε
I slipped into the lobby and pulled you down	Γλίστρησα στο λόμπι και σε τράβηξα κάτω
I spoke with nine people in total	Μίλησα με εννέα άτομα συνολικά
I did not even know he was carrying it	Δεν ήξερα καν ότι το κουβαλούσε
I took a shower early	Έκανα νωρίς ντους
I guess he was not worried about anyone stealing it	Υποθέτω ότι δεν ανησυχούσε μήπως το κλέψει κανείς
The world is almost too small for him	Ο κόσμος είναι σχεδόν πολύ μικρός για αυτόν
I know three women who are not like that	Ξέρω τρεις γυναίκες που δεν είναι έτσι
He could shoot one lap a minute	Θα μπορούσε να εκτοξεύει έναν γύρο το λεπτό
You have made this dream come true	Έχετε κάνει αυτό το όνειρο πραγματικότητα
I have not used it but try this	Δεν το έχω χρησιμοποιήσει εγώ αλλά δοκίμασε αυτό
I got tired in the end	Κουράστηκα στο τέλος
I liked helping her, help them	Μου άρεσε να τη βοηθάω, βοήθησέ τους
I did not give him a second chance to speak	Δεν του έδωσα δεύτερη ευκαιρία να μιλήσει
You could see your breath	Έβλεπες την ανάσα σου
Young also ran for a touchdown	Ο Young έτρεξε επίσης για ένα touchdown
I also have a little darkness inside me	Κι εγώ έχω ένα μικρό σκοτάδι μέσα μου
A movie, only real	Μια ταινία, μόνο αληθινή
I knocked on his door, but he did not answer	Χτύπησα την πόρτα του, αλλά δεν απάντησε
I did not even know that much about it	Δεν ήξερα καν τόσα πολλά για αυτό
It is very hot	Κάνει πολύ ζέστη
I think you have something to hide	Νομίζω ότι έχεις κάτι να κρύψεις
I will never do it again	Δεν θα το ξανακάνω ποτέ
I travel with two things	Ταξιδεύω με δύο πράγματα
I sighed and got up and took a shower	Αναστέναξα και σηκώθηκα και έκανα ένα ντους
A large stone was at my feet	Μια μεγάλη πέτρα βρισκόταν στα πόδια μου
I can see the main corridor of the office	Μπορώ να δω τον κεντρικό διάδρομο του γραφείου
I could not do that	Δεν κατάφερα να το κάνω αυτό
I woke up one morning to the sound of dripping water	Ξύπνησα ένα πρωί από τον ήχο που έσταζε νερό
I did not have such hesitation	Δεν είχα τέτοιο δισταγμό
I am myself a creature of consolation	Είμαι ο ίδιος ένα πλάσμα παρηγοριάς
I only do two properties once a week	Κάνω μόνο δύο ακίνητα μία φορά την εβδομάδα
However, I found it a little difficult to keep the names	Ωστόσο, δυσκολεύτηκα λίγο να κρατήσω τα ονόματα
I will just need some fresh air	Θα χρειαστώ μόνο λίγο καθαρό αέρα
I went down to the floor, reaching for the object	Κατέβασα στο πάτωμα, απλώνοντας το χέρι για το αντικείμενο
I have not been to the store yet	Δεν έχω πάει ακόμα στο μαγαζί
Today I will go out a little	Σήμερα θα βγω λίγο έξω
I remember both times	Θυμάμαι και τις δύο φορές
An emotion that is more than just sex	Μια συγκίνηση που είναι κάτι παραπάνω από σεξ
I just need to endure a little more	Χρειάζεται μόνο να αντέξω λίγο περισσότερο
I did not see her do it	Δεν την είδα να το κάνει
I see her more than you	Την βλέπω περισσότερο από εσένα
I was going to make sure though	Επρόκειτο να βεβαιωθώ όμως
I just decided to follow my instinct	Απλώς αποφάσισα να ακολουθήσω το ένστικτό μου
Germany pioneered the field of physics	Η Γερμανία πρωτοστάτησε στον τομέα της φυσικής
I admitted the story of the glasses	Παραδέχτηκα την ιστορία των γυαλιών
A moment later he was motionless	Μια στιγμή αργότερα ήταν ακίνητος
I needed some air	Χρειαζόμουν λίγο αέρα
He was buried in his new church	Κηδεύτηκε στη νέα του εκκλησία
No one passes without a personal note	Κανείς δεν περνάει χωρίς προσωπική σημείωση
I was scared even though I was ready to fight	Ήμουν φοβισμένος αν και έτοιμος να πολεμήσω
I'm excited about the possibilities	Είμαι ενθουσιασμένος με τις δυνατότητες
I think he is afraid of love	Νομίζω ότι φοβάται την αγάπη
I know how to make you come	Ξέρω πώς να σε κάνω να έρθεις
I would have given everything to escape to this world	Θα είχα δώσει τα πάντα για να ξεφύγω σε αυτόν τον κόσμο
I hope he gains his independence	Ελπίζω να αποκτήσει την ανεξαρτησία του
I live to bother her	Ζω για να την ενοχλώ
I just can not leave her on the ground	Απλώς δεν μπορώ να την αφήσω στο έδαφος
I gave him a tight smile	Του έδωσα ένα σφιχτό χαμόγελο
I could no longer imagine my life without her	Δεν μπορούσα πια να φανταστώ τη ζωή μου χωρίς αυτήν
I was much stronger now	Ήμουν πολύ πιο δυνατός τώρα
I would never let her know that I was coming	Δεν θα την άφηνα ποτέ να καταλάβει ότι με έρχεται
I met someone there who looked like him	Συνάντησα κάποιον εκεί που του έμοιαζε
I had failed to protect my package	Είχα αποτύχει να προστατεύσω το πακέτο μου
I did not record anything he said	Δεν κατέγραψα τίποτα που είπε
I can not give you a number here	Δεν μπορώ να σας δώσω αριθμό εδώ
I may have shed a tear	Μπορεί να έχω ρίξει ένα δάκρυ
I did not want to rebel	Δεν ήθελα να επαναστατήσω
I did not know how to manage a kingdom	Δεν ήξερα πώς να διαχειριστώ ένα βασίλειο
I like to wear my own clothes	Μου αρέσει να φοράω τα δικά μου ρούχα
I guess he's the one laughing now	Υποθέτω ότι είναι αυτός που γελάει τώρα
I can only wonder what he thinks	Δεν μπορώ παρά να αναρωτιέμαι τι σκέφτεται
I was hoping you could tell me	Ήλπιζα ότι θα μπορούσατε να μου το πείτε
Then I turned and noticed her beautiful brown eyes	Στη συνέχεια γύρισα και παρατήρησα τα όμορφα καστανά μάτια της
I had disappointed her	Την είχα απογοητεύσει
I had hardly slept at all the last few nights	Δεν είχα κοιμηθεί σχεδόν καθόλου τα τελευταία βράδια
I thought that might be an issue	Σκέφτηκα ότι μπορεί να είναι ένα θέμα
I was no longer standing under the sacred tree	Δεν στεκόμουν πια κάτω από το ιερό δέντρο
I can see that you are a kind girl	Μπορώ να δω ότι είσαι ένα ευγενικό κορίτσι
I also see an old rusty metal lock	Βλέπω επίσης μια παλιά σκουριασμένη μεταλλική κλειδαριά
I saw no sign	Δεν είδα κανένα σημάδι
I should not have told you that	Δεν έπρεπε να σου το πω αυτό
The relative costs and prices received affect the finances	Το σχετικό κόστος και οι τιμές που λαμβάνονται επηρεάζουν τα οικονομικά
I did not want anything to do with the girl	Δεν ήθελα καμία σχέση με το κορίτσι
I had not thought so much ahead	Δεν είχα σκεφτεί τόσο πολύ μπροστά
I love hot chocolate	Λατρεύω τη ζεστή σοκολάτα
I have not even thought about this market yet	Δεν έχω σκεφτεί καν αυτήν την αγορά ακόμα
I work on a mission committee	Εργάζομαι σε μια επιτροπή αποστολής
I was no longer in bed	Δεν ήμουν πια στο κρεβάτι
I did what I ignored them	Έκανα ότι τους αγνόησα
I park right in front and get inside	Παρκάρω ακριβώς μπροστά και μπαίνω μέσα
I had never been invited to one of these events	Ποτέ δεν είχα προσκληθεί σε μια από αυτές τις εκδηλώσεις
I asked and he told me he was fine	Ρώτησα και μου είπε ότι ήταν καλά
I have to lock this floor	Πρέπει να κλειδώσω αυτόν τον όροφο
I wrap it around me and go out	Το τυλίγω γύρω μου και βγαίνω έξω
I climbed the stairs taking two at a time	Ανέβηκα τις σκάλες παίρνοντας δύο τη φορά
I have complete faith in him	Έχω απόλυτη πίστη σε αυτόν
I went to the tower and got confused with my worries	Πήγα στον πύργο και μπερδεύτηκα με τις ανησυχίες μου
I love dark days and heavy rain	Λατρεύω τις σκοτεινές μέρες και τη δυνατή βροχή
I am voting for the second	Ψηφίζω το δεύτερο
I intended to avoid them	Είχα σκοπό να τους αποφύγω
I will be back tomorrow night	Θα επιστρέψω αύριο το βράδυ
I thought she could be engaged any week now	Σκέφτηκα ότι μπορεί να αρραβωνιαστεί οποιαδήποτε εβδομάδα τώρα
I can see both sides of it	Μπορώ να δω και τις δύο πλευρές αυτού
I favor the people of the world	Ευνοώ τους ανθρώπους του κόσμου
Within a month he would escape and resume administration	Μέσα σε ένα μήνα θα δραπέτευε και θα ξανάρχιζε την διοίκηση
I often threw food out	Πετούσα το φαγητό έξω συχνά
I will call you soon	Θα σε καλέσω σύντομα
I feel less out of control somehow	Αισθάνομαι λιγότερο ανεξέλεγκτος με κάποιο τρόπο
Use her talent	Χρησιμοποίησε το ταλέντο της
I brought it into your life	Το έφερα στη ζωή σου
I know you will love it	Ξέρω ότι θα το λατρέψεις
I could not figure out exactly where it came from	Δεν μπορούσα να καταλάβω από πού ακριβώς προερχόταν
I doubt if we are moving in the same circles	Αμφιβάλλω αν κινούμαστε στους ίδιους κύκλους
A criminal attack made for profit	Μια εγκληματική επίθεση που έγινε για το κέρδος
I postponed it for too long	Το ανέβαλα για πάρα πολύ καιρό
A great choice for the interior of your home or office	Μια εξαιρετική επιλογή για το εσωτερικό του σπιτιού ή του γραφείου σας
I put it there, so it will stay there	Το έβαλα εκεί, οπότε θα μείνει εκεί
I was good at saying	Ήμουν καλός στο να λέω
I'm just scared all the time	Απλώς φοβάμαι όλη την ώρα
I felt safe in his arms	Ένιωσα ασφάλεια στην αγκαλιά του
I change it to the name of the month	Το αλλάζω με το όνομα του μήνα
I met a man there and became good friends	Γνώρισα έναν άντρα εκεί και έγινα καλοί φίλοι
All I have to do is bring it to their attention	Δεν έχω παρά να το φέρω υπόψη τους
I wonder why he did that	Αναρωτιέμαι γιατί το έκανε αυτό
I turned from the plates and looked at her	Γύρισα από τα πιάτα και την κοίταξα
I could not see or hear anything	Δεν μπορούσα να δω ή να ακούσω τίποτα
I would become a laboratory rat	Θα γινόμουν εργαστηριακός αρουραίος
I know what this hesitation means	Ξέρω τι σημαίνει αυτός ο δισταγμός
I was, of course, too young to be there	Ήμουν, φυσικά, πολύ νέος για να είμαι εκεί
I landed on the ground again	Προσγειώθηκα ξανά στο έδαφος
I mean, every day could not be perfect	Θέλω να πω, κάθε μέρα δεν θα μπορούσε να είναι τέλεια
I was just waiting for a reason	Απλώς περίμενα έναν λόγο
I think we need a break	Νομίζω ότι χρειαζόμαστε λίγο διάλειμμα
I had the most amazing sleep that night	Είχα τον πιο εκπληκτικό ύπνο εκείνο το βράδυ
I cross my fingers behind my back	Σταυρώνω τα δάχτυλά μου πίσω από την πλάτη μου
I felt ashamed of my own race	Ένιωσα ντροπή για τη δική μου φυλή
I managed to pick him up and get him out	Κατάφερα να τον σηκώσω και να βγει έξω
I think everyone made a mistake	Νομίζω ότι όλοι έκαναν ένα λάθος
I was curious to see who was calling me	Ήμουν περίεργος να δω ποιος με καλούσε
A narrow space in the center separated the two groups	Ένας στενός χώρος στο κέντρο χώριζε τις δύο ομάδες
I look forward to hearing from them now	Περιμένω να ακούσω από αυτούς τώρα
I also knew he could tear me apart without warning	Ήξερα επίσης ότι θα μπορούσε να με σκίσει χωρίς προειδοποίηση
I'm glad I do not live near her	Χαίρομαι που δεν μένω κοντά της
A shiver seemed to surround him	Ένα ρίγος φαινόταν να τον περιβάλλει
A stone man was running towards us	Ένας πέτρινος άντρας έτρεχε ορμητικά προς το μέρος μας
I looked out of a window	Κοίταξα από ένα παράθυρο
I put the paper in his palm and left	Έβαλα το χαρτί στην παλάμη του και έφυγα
He has the world to save	Έχει τον κόσμο να σώσει
I keep trying independently	Συνεχίζω να προσπαθώ ανεξάρτητα
I felt shy, but open and alive	Ένιωθα ντροπαλός, αλλά ανοιχτός και ζωντανός
I love bad novels and cheap clothes	Λατρεύω τα κακά μυθιστορήματα και τα φτηνά ρούχα
I had not touched it for a year	Δεν το είχα αγγίξει ένα χρόνο
I needed financial security	Χρειαζόμουν οικονομική ασφάλεια
I turn so as not to see anyone behind me	Γυρίζω για να μην δω κανέναν πίσω μου
Life is too short to live in the past	Η ζωή είναι πολύ μικρή για να ζεις στο παρελθόν
I need somewhere to live really soon	Χρειάζομαι κάπου να ζήσω πραγματικά σύντομα
I had to start a new career	Έπρεπε να ξεκινήσω μια νέα καριέρα
I had to decide what to say	Έπρεπε να αποφασίσω τι να πω
I smiled at her brightly	Της χαμογέλασα λαμπερά
It is currently used as a soccer field	Αυτή τη στιγμή χρησιμοποιείται ως γήπεδο ποδοσφαίρου
I looked at them through the closed door	Τους κοίταξα από την κλειστή πόρτα
I nodded my approval	Κούνησα καταφατικά την επιδοκιμασία μου
A third wave of force was launched from the city	Ένα τρίτο κύμα δύναμης εκτοξεύτηκε από την πόλη
I promise you will find it quiet	Σας υπόσχομαι ότι θα το βρείτε ήσυχο
I had a great experience	Είχα μια σούπερ εμπειρία
Nice house, typical of the area	Ωραίο σπίτι, χαρακτηριστικό της περιοχής
I watch them for a moment	Τους παρακολουθώ για μια στιγμή
I have not brought my swimsuit	Δεν έχω φέρει το μαγιό μου
I told myself it was for the best	Είπα στον εαυτό μου ότι ήταν για το καλύτερο
I had a lot of fun with it	Το διασκέδασα πολύ με αυτό
I trust you completely	Σε εμπιστεύομαι απόλυτα
I know the confusion and fear that abuse can cause	Γνωρίζω τη σύγχυση και τον φόβο που μπορεί να προκαλέσει η κατάχρηση
I like you and you make the fifth person	Μου αρέσεις και κάνεις το πέμπτο πρόσωπο
I need some sleep	Χρειάζομαι λίγο ύπνο
I'm just curious how people are doing	Απλώς είμαι περίεργος πώς τα πάει ο κόσμος
I knew my baby would not survive under his roof	Ήξερα ότι το μωρό μου δεν θα επιβίωνε κάτω από τη στέγη του
I wonder what happened to the others	Αναρωτιέμαι τι έγινε με τους άλλους
Too bad the exact true friendship from you	Κρίμα την ακριβή της αληθινής φιλίας από εσάς
I am visible and I have many interests	Είμαι ευδιάκριτος και έχω πολλά ενδιαφέροντα
I let my head fall back on the rock	Άφησα το κεφάλι μου να πέσει πίσω στον βράχο
Swallow it down again	Το κατάπια ξανά κάτω
He held this position for two years	Αυτή τη θέση κράτησε για δύο χρόνια
I appreciate the effort, everyone	Εκτιμώ την προσπάθεια, όλους
I thought everyone got one	Νόμιζα ότι όλοι πήραν ένα
A curse struck behind her	Μια κατάρα χτύπησε πίσω της
I wish he was here to sing with us now	Μακάρι να ήταν εδώ για να τραγουδήσει μαζί μας τώρα
Time for white papers	Ώρα για λευκές βίβλους
I played the game during college	Έπαιζα το παιχνίδι κατά τη διάρκεια του κολεγίου
A human form broke my fall	Μια ανθρώπινη μορφή έσπασε την πτώση μου
I have to turn my eyes back to hers	Πρέπει να στρέψω τα μάτια μου πίσω στα δικά της
I could not become invisible	Δεν μπορούσα να γίνω αόρατος
I could not stand if something happened to her	Δεν άντεχα αν της συνέβαινε κάτι
I told you it was all we had	Σου είπα ότι ήταν όλα όσα είχαμε
I can not say what he thinks	Δεν μπορώ να πω τι σκέφτεται
I came of my own free will	Ήρθα με τη θέλησή μου
I made a wrong turn to number two	Έκανα μια λάθος στροφή στο νούμερο δύο
I decided to cut it as soon as possible	Αποφάσισα να το κόψω το συντομότερο δυνατό
A group started in their direction	Μια ομάδα ξεκίνησε προς την κατεύθυνση τους
I'm here to help you tell your story	Είμαι εδώ για να σε βοηθήσω να πεις την ιστορία σου
I took a quick look behind us	Έριξα μια γρήγορη ματιά πίσω μας
I pressed each one for a sure answer	Πάτησα το καθένα για μια σίγουρη απάντηση
I know how important this is to you	Ξέρω πόσο σημαντικό είναι αυτό για σένα
I looked again, more this time	Κοίταξα ξανά, περισσότερο αυτή τη φορά
I ask you to continue the peace	Σας ζητώ να συνεχίσετε την ειρήνη
I told the person in the register my story	Είπα στο άτομο στο μητρώο την ιστορία μου
I knew the scene was about to come	Ήξερα τη σκηνή που επρόκειτο να έρθει
I doubt he knows anything	Αμφιβάλλω αν ξέρει τίποτα
A man on the left, a woman on the right	Ένας άντρας στα αριστερά, μια γυναίκα στα δεξιά
I also had my doubts in the beginning	Είχα κι εγώ τις αμφιβολίες μου στην αρχή
I got my papers online	Πήρα τα χαρτιά μου στο διαδίκτυο
I hope she did not mind	Ελπίζω να μην την πείραζε
I can not say that they were making things	Δεν μπορώ να πω ότι έφτιαχναν πράγματα
I could not continue to try myself that way	Δεν μπορούσα να συνεχίσω να δοκιμάζω τον εαυτό μου έτσι
I'm afraid to tell you	Φοβάμαι να σου πω
A violent explosion covered his body with moisture	Μια σφοδρή έκρηξη κάλυψε το σώμα του με υγρασία
I traveled lightly, only me and my arms, on foot	Ταξίδεψα ελαφρά, μόνο εγώ και τα όπλα μου, με τα πόδια
I would never call you again	Δεν θα σε ξανακαλούσα ποτέ
A factory that existed only on paper	Ένα εργοστάσιο που υπήρχε μόνο στα χαρτιά
I live with friends, both straight	Μένω με φίλους, και οι δύο straight
I did the right thing	Έκανα το σωστό
I was in the perfect position	Ήμουν στην τέλεια θέση
I just kept them in the back of my mind	Απλώς τα κράτησα στο βάθος του μυαλού μου
I have struggled with patience	Έχω παλέψει με την υπομονή
It never affected the earth	Δεν επηρέασε ποτέ τη γη
I was not sure how to react	Δεν ήμουν σίγουρος πώς να αντιδράσω
I thought about that	Το σκέφτηκα αυτό
I was worried that something might have happened to you	Ανησυχούσα ότι μπορεί να σου είχε συμβεί κάτι
I noticed that there was something just beyond the line of trees	Παρατήρησα ότι υπήρχε κάτι ακριβώς πέρα ​​από τη γραμμή των δέντρων
I expected the same	Το ίδιο περίμενα
I take leave on the weekend which is another advantage	Παίρνω άδεια το Σαββατοκύριακο που είναι ένα άλλο πλεονέκτημα
I pulled the curtain	Τράβηξα την κουρτίνα
I had not seen my mom cry for thirteen years	Δεν είχα δει τη μαμά μου να κλαίει εδώ και δεκατρία χρόνια
I am nothing like you	Δεν είμαι τίποτα σαν εσένα
I left him in the car	Τον άφησα στο αυτοκίνητο
I miss my baby girl so much	Μου λείπει τόσο πολύ το κοριτσάκι μου
A lounge three years ago	Μια αίθουσα μεσημεριανού γεύματος πριν από τρία χρόνια
I shook his hand so that it rested on my leg	Κούνησα το χέρι του ώστε να ακουμπήσει στο πόδι μου
My first wife is dead	Η πρώτη μου γυναίκα είναι νεκρή
I hated this question	Μισούσα αυτή την ερώτηση
I prefer to keep my feet firmly on the ground	Προτιμώ να κρατάω τα πόδια μου γερά στο έδαφος
We never wanted to fix it	Δεν θέλαμε ποτέ να το φτιάξουμε
I could not have that	Δεν θα μπορούσα να το έχω αυτό
I took her home and started feeding her	Την πήγα σπίτι και άρχισα να την ταΐζω
Then the two of them go back to school	Στη συνέχεια οι δυο τους μπαίνουν πίσω στο σχολείο
I did not want to put her in trouble	Δεν ήθελα να την βάλω σε μπελάδες
I finally return as soon as their mourning calls are over	Επιστρέφω τελικά μόλις τελειώσουν οι κλήσεις πένθους τους
I could not begin to imagine what was happening down here	Δεν μπορούσα να αρχίσω να φανταστώ τι συμβαίνει εδώ κάτω
I almost laugh on stage	Σχεδόν γελάω στη σκηνή
I turn to look at him	Γυρνάω να τον κοιτάξω
I continued my lessons	Συνέχισα τα μαθήματά μου
I can make him explode in an instant	Μπορώ να τον κάνω να εκραγεί σε μια στιγμή
I could not wrap my mind around all this	Δεν μπορούσα να τυλίξω το μυαλό μου γύρω από όλα αυτά
I think it is very interesting	Νομίζω ότι είναι πολύ ενδιαφέρον
One can rest on it	Μπορεί κανείς να αναπαυθεί σε αυτό
I like to help anyone learn	Μου αρέσει να βοηθάω οποιονδήποτε να μάθει
I want to be better for both of them	Θέλω να είμαι καλύτερος και για τους δύο
I have not spoken to her	Δεν της έχω μιλήσει
I need more peace, more calm	Χρειάζομαι περισσότερη γαλήνη, περισσότερη ηρεμία
I already have a room in a hotel	Έχω ήδη ένα δωμάτιο σε ένα ξενοδοχείο
I am completely satisfied with that	Είμαι απόλυτα ικανοποιημένος με αυτό
A male face appeared	Εμφανίστηκε ένα αντρικό πρόσωπο
I have to tell you about the car	Πρέπει να σου πω για το αυτοκίνητο
I will hire you again for more projects	Θα σας προσλάβω ξανά για περισσότερα έργα
I would go in two and one would end	Θα έμπαινα δύο μέσα και το ένα θα τελείωνε
A bus approached them	Ένα λεωφορείο τους πήγε πιο κοντά
I was not completely honest with you	Δεν ήμουν απόλυτα ειλικρινής μαζί σου
I have three basic questions about them	Έχω τρεις βασικές ερωτήσεις σχετικά με αυτές
I'm worried about you sick	Έχω ανησυχήσει άρρωστος για σένα
I wanted him to kiss me again	Ήθελα να με φιλήσει ξανά
I had to make an instant decision	Έπρεπε να πάρω μια στιγμιαία απόφαση
The project will use state and federal resources	Το έργο θα χρησιμοποιήσει κρατικούς και ομοσπονδιακούς πόρους
I saw him enter his house	Τον είδα να μπαίνει στο σπίτι του
I want people to know that it's mine	Θέλω ο κόσμος να ξέρει ότι είναι δική μου
A wave of relief rushes over him	Ένα κύμα ανακούφισης ορμάει από πάνω του
I slipped on some fresh clothes	Γλίστρησα σε μερικά φρέσκα ρούχα
I go to look through the trees	Προχωρώ για να κοιτάξω μέσα από τα δέντρα
I'm fine, I'm actually doing better than usual	Είμαι εντάξει, στην πραγματικότητα τα πηγαίνω καλύτερα από το συνηθισμένο
I'm glad they left too	Χαίρομαι που έφυγαν κι αυτοί
I was shocked and confused	Ήμουν σοκαρισμένος και μπερδεμένος
I watch the world now with little participation	Παρακολουθώ τον κόσμο τώρα με μικρή συμμετοχή
I touched him everywhere	Τον άγγιξα παντού
I wash my hands without even looking at her	Πλένω τα χέρια μου χωρίς καν να την κοιτάω
I hated the color orange	Μισούσα το πορτοκαλί χρώμα
I followed the sound of his voice	Ακολούθησα τον ήχο της φωνής του
I looked around the lobby and did not see her	Κοίταξα γύρω από το λόμπι και δεν την είδα
I want to see the chaos as it is	Θέλω να δω το χάος ως έχει
I'm back, I'm leaving	Γύρισα, απομακρύνομαι
A limited number of instruments will be provided	Θα παρέχεται περιορισμένος αριθμός οργάνων
The last command had a short life	Η τελευταία εντολή είχε σύντομη ζωή
A leader must have the support of all	Ένας ηγέτης πρέπει να έχει την υποστήριξη όλων
He remained in this position for almost four years	Παρέμεινε σε αυτή τη θέση για σχεδόν τέσσερα χρόνια
He also completed two touchdown passes	Ολοκλήρωσε επίσης δύο πάσες touchdown
I have to unite with those who have already gone through	Πρέπει να ενωθώ με αυτούς που έχουν ήδη περάσει
I like being wrapped up with him	Μου αρέσει να είμαι τυλιγμένος μαζί του
I taught them the land, the tools and the design	Τους έμαθα τη γη, τα εργαλεία και το σχέδιο
I heard him talk about it	Τον άκουσα να μιλάει γι' αυτό
I have used old and new as inspiration	Έχω χρησιμοποιήσει παλιούς και νέους ως έμπνευση
I walked away from his arms	Απομακρύνθηκα από την αγκαλιά του
I did not see blood on him	Δεν είδα αίμα πάνω του
I hope you catch it now	Ελπίζω να το πιάσεις τώρα
I never asked for money	Δεν ζήτησα ποτέ χρήματα
I just want to go up there	Θέλω απλώς να πάω εκεί πάνω
I'm sure you have a lot of questions	Είμαι βέβαιος ότι έχετε πολλές ερωτήσεις
Treatment usually does not happen on its own	Η θεραπεία συνήθως δεν συμβαίνει από μόνη της
I have never been left behind due to age	Δεν έχω μείνει ποτέ πίσω λόγω ηλικίας
I could not believe he did this to me	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι μου το έκανε αυτό
I could not see his face well	Δεν έβλεπα καλά το πρόσωπό του
I run this small town	Εγώ διοικώ αυτή τη μικρή πόλη
I'm back to see what happened	Γυρίζω να δω τι έγινε
I had to practice it a lot	Έπρεπε να το εξασκήσω πολύ
I ran out of my gate to the others	Έτρεξα έξω από την πύλη μου προς τους άλλους
I'm listening to instructions	Ακούω οδηγίες
I did not expect her to be so good to me	Δεν περίμενα να είναι τόσο καλή μαζί μου
I was her wish but he was there	Ήμουν η επιθυμία της αλλά εκείνος ήταν εκεί
I ran after her, but she was gone	Έτρεξα πίσω της, αλλά είχε φύγει
I can not speak without crying	Δεν μπορώ να μιλήσω χωρίς να κλάψω
I reach the dome door	Φτάνω στην πόρτα του θόλου
He seems determined	Δείχνει αποφασισμένος
I love you as much as my own daughters	Σε αγαπώ το ίδιο με τις δικές μου κόρες
I think this will succeed	Νομίζω ότι αυτό θα πετύχει
One possible explanation was that transport stress confused our observations	Μια πιθανή εξήγηση ήταν ότι το άγχος των μεταφορών μπέρδεψε τις παρατηρήσεις μας
I lived every emotion and desire like her	Έζησα κάθε συναίσθημα και επιθυμία όπως και εκείνη
I go up to the door and knock	Ανεβαίνω στην πόρτα και χτυπάω
A set of concrete stairs	Ένα σύνολο σκαλοπατιών από σκυρόδεμα
There is a hidden tension between the two sides	Υπάρχει μια κρυφή ένταση μεταξύ των δύο πλευρών
A weight starts to rise from my chest	Ένα βάρος αρχίζει να σηκώνεται από το στήθος μου
I bent down, trying to control the momentum for attack	Έσκυψα, προσπαθώντας να ελέγξω την ορμή για επίθεση
I agreed to give him a twenty percent commission	Συμφώνησα να του δώσω μια προμήθεια είκοσι τοις εκατό
An opportunity can be great today and leave tomorrow	Μια ευκαιρία μπορεί να είναι μεγάλη σήμερα και να φύγει αύριο
I guess that was his name	Υπέθεσα ότι αυτό ήταν το όνομά του
I found it and started carrying it in my pocket	Το βρήκα και άρχισα να το κουβαλάω στην τσέπη μου
I do not expect anything less	Δεν περιμένω τίποτα λιγότερο
A huge cash register right around the corner	Ένα τεράστιο σεντούκι με μετρητά ακριβώς γύρω
I want a detail for this boy, every minute	Θέλω μια λεπτομέρεια για αυτό το αγόρι, κάθε λεπτό
A giant fiery cross illuminated her front yard	Ένας γιγάντιος πύρινος σταυρός φώτιζε την μπροστινή αυλή της
I would put it much, much higher	Θα το έβαζα πολύ, πολύ πιο ψηλά
I just kept smiling at him	Απλώς συνέχισα να του χαμογελάω
I want to see people find work	Θέλω να δω ανθρώπους να βρίσκουν δουλειά
I found trouble and sorrow	Βρήκα κόπο και στεναχώρια
A miserable hut was all his wealth in that village	Μια άθλια καλύβα ήταν όλα του τα πλούτη σε εκείνο το χωριό
I was able to breathe	Μπόρεσα να αναπνεύσω
I would rather not commit them here	Θα προτιμούσα να μην τους δεσμεύσω εδώ
I agree with you though	Συμφωνώ μαζί σου όμως
I think you will be very happy with the results	Νομίζω ότι θα μείνετε πολύ ευχαριστημένοι με τα αποτελέσματα
I was not very sure what to say	Δεν ήμουν πολύ σίγουρος τι να πω
I showed her exactly how to do this, twice	Της έδειξα ακριβώς πώς να το κάνει αυτό, δύο φορές
I did not think it was necessary before	Δεν πίστευα ότι ήταν απαραίτητο πριν
I always hate her, forever	Πάντα τη μισώ, για πάντα
I looked back, but I could not understand who they were	Κοίταξα πίσω, αλλά δεν μπορούσα να καταλάβω ποιοι ήταν
I did not have enough time to watch you with him	Δεν έμεινα αρκετή ώρα για να σε παρακολουθήσω μαζί του
Great dose of love and support	Μεγάλη δόση αγάπης και υποστήριξης
I can not stand this mess	Δεν αντέχω αυτό το χάλι
I wish he did it more often	Μακάρι να το έκανε πιο συχνά
I was angry for obvious reasons	Θύμωσα για ευνόητους λόγους
I could not go further	Δεν μπορούσα να πάω πιο μακριά
I almost fly out of my hiding place	Σχεδόν πετάγομαι έξω από την κρυψώνα μου
I miss talking to them and laughing with them	Μου λείπει να τους μιλάω και να γελάω μαζί τους
I saw him among people fighting	Τον είδα ανάμεσα σε ανθρώπους που τσακώνονταν
I know you must feel great	Ξέρω ότι πρέπει να νιώθεις υπέροχα
I mean you weren't exactly spotless	Εννοώ ότι δεν ήσουν ακριβώς πεντακάθαρος
I really feel a little drunk	Πραγματικά νιώθω λίγο μεθυσμένος
When he came we knew he would score	Όταν ήρθε ξέραμε ότι θα σκοράρει
The hospital offers several services	Το νοσοκομείο προσφέρει αρκετές υπηρεσίες
I never put my finger on it	Δεν έβαλα ποτέ το δάχτυλο πάνω του
I will not do it again	Δεν θα το ξανακάνω
I take a deep breath, a smile falls on my face	Αναπνέω βαθιά, ένα χαμόγελο πέφτει στο πρόσωπό μου
I can die if I do	Μπορώ να πεθάνω αν το κάνω
I got in my car and threw my bag inside	Έφτασα στο αυτοκίνητό μου και πέταξα την τσάντα μου μέσα
A branch in front of me broke	Ένα κλαδί μπροστά μου έσπασε
I can get over this	Μπορώ να το ξεπεράσω αυτό
I mean, the results worked in the opposite direction	Εννοώ ότι τα αποτελέσματα λειτούργησαν προς την αντίθετη κατεύθυνση
I hope they bring me back	Ελπίζω να με φέρουν πίσω
I think they hate freedom	Νομίζω ότι μισούν την ελευθερία
I understand how these things work	Καταλαβαίνω πώς λειτουργούν αυτά τα πράγματα
I hate international interruption	Μισώ τη διεθνή διακοπή
I may not even like it	Μπορεί να μην μου αρέσει καν
I can walk in all three worlds	Μπορώ να περπατήσω και στους τρεις κόσμους
I can no longer do that	Δεν μπορώ να κάνω άλλον έτσι
I wondered how we would make it on a trip	Αναρωτήθηκα πώς θα τα βγάλαμε πέρα ​​σε ένα ταξίδι
A good place to start, anyway	Ένα καλό μέρος για να ξεκινήσετε, ούτως ή άλλως
I took a deep breath, everything will be fine	Πήρα μια βαθιά ανάσα, όλα θα πάνε καλά
I know how this will end	Ξέρω πώς θα τελειώσει αυτό
Enchanted took almost two years to complete	Το Enchanted χρειάστηκε σχεδόν δύο χρόνια για να ολοκληρωθεί
I apologize for my confusion	Ζητώ συγγνώμη για τη σύγχυσή μου
equivalent to something	ισοδυναμώ με κάτι
I remember you said you wanted to talk	Θυμάμαι που είπες ότι ήθελες να μιλήσουμε
I helped the women get ashore and moored the boat	Βοήθησα τις γυναίκες να βγουν στη στεριά και έδεσα τη βάρκα
I like how detailed the background is	Μου αρέσει πόσο λεπτομερές είναι το φόντο
I kept shouting their names	Συνέχισα να φωνάζω τα ονόματά τους
A heavy bronze key and a little silver ring	Ένα βαρύ μπρούτζινο κλειδί και λίγο ασημένιο δαχτυλίδι
I did not know if the battle was worse	Δεν ήξερα αν η μάχη ήταν χειρότερη
I stepped aside and let him in	Πήρα στην άκρη και τον άφησα να μπει
I can not start a fight	Δεν μπορώ να ξεκινήσω έναν αγώνα
I know there are exceptions to this	Ξέρω ότι υπάρχουν εξαιρέσεις σε αυτό
I am strictly in the creativity department	Είμαι αυστηρά στο τμήμα δημιουργικότητας
I just looked for it yesterday	Μόλις χθες το έψαξα
A random investigation of it	Μια τυχαία διερεύνηση του
I brought my hands to my neck	Έφερα τα χέρια μου στον λαιμό μου
I call it a missed opportunity	Το αποκαλώ χαμένη ευκαιρία
I shook my head to clear it from my eyes	Κούνησα το κεφάλι μου για να το καθαρίσω από τα μάτια μου
I just hated school from day one, it was simple	Απλώς μισούσα το σχολείο από την πρώτη μέρα, ήταν απλά
I have never had contact with such groups	Δεν είχα ποτέ επαφή με τέτοιες ομάδες
I'm just unhappy	Είμαι απλά δυστυχισμένος
I guess you've been a secret for quite some time	Υποθέτω ότι είσαι ένα μυστικό για αρκετό καιρό
I kept looking back, down to the last step	Συνέχισα να κοιτάζω πίσω, μέχρι το τελευταίο σκαλοπάτι
I never answered and never asked again	Δεν απάντησα ποτέ και δεν ξαναρώτησε ποτέ
I asked him his name and he just laughed	Τον ρώτησα το όνομά του και απλά γέλασε
I did not know what to do with her	Δεν ήξερα τι να την κάνω
I was born and raised there	Εκεί γεννήθηκα και μεγάλωσα
I did not want to see them	Δεν ήθελα να τους δω
I was afraid to wake anyone up	Φοβόμουν να ξυπνήσω κανέναν
I think her breasts are wonderful	Νομίζω ότι το στήθος της είναι υπέροχο
He said the following	Είπε το εξής
I knew he could not say no to me	Ήξερα ότι δεν μπορούσε να μου πει όχι
I can not tell you what steps to take	Δεν μπορώ να σας πω τι βήματα να κάνετε
I have never done it in my life	Δεν το έχω κάνει ποτέ στη ζωή μου
I had finished a six pack	Είχα τελειώσει ένα six pack
I could understand it from the accents	Μπορούσα να το καταλάβω από τις προφορές
I tried to tune it and go to sleep	Προσπάθησα να το συντονίσω και να κοιμηθώ
I checked the computer	Έλεγξα τον υπολογιστή
I fought standing up and looked for her around me	Πολέμησα όρθια και την έψαξα γύρω μου
I was not sure how to bring this to him	Δεν ήμουν σίγουρος πώς να του το φέρω αυτό
I finally took a breath	Τελικά άφησα μια ανάσα
The fate of the bear is not recorded	Η μοίρα της αρκούδας δεν καταγράφεται
I tried to ignore you	Προσπάθησα να σε αγνοήσω
I will be a completely different person	Θα είμαι εντελώς διαφορετικός άνθρωπος
I was there to sell someone a car	Ήμουν εκεί για να πουλήσω σε κάποιον ένα αυτοκίνητο
Simplicity is truly royal	Η απλότητα είναι πράγματι βασιλική
I started reading immediately	Άρχισα να διαβάζω αμέσως
I have no idea if she likes it	Δεν έχω ιδέα αν της αρέσει
I will choose one species over another	Θα διαλέξω ένα είδος έναντι ενός άλλου
I got a second, dim energy echo	Πήρα μια δεύτερη, αμυδρή ηχώ ενέργειας
I can make you what you want to be	Μπορώ να σε κάνω αυτό που θέλεις να είσαι
I went in and I wanted to go back immediately	Μπήκα μέσα και ήθελα να βγω αμέσως πίσω
I was treated well compared to some	Μου φέρθηκαν καλά σε σύγκριση με κάποιους
I received an urgent message this afternoon from my administrator	Έλαβα ένα επείγον μήνυμα σήμερα το απόγευμα από τον διαχειριστή μου
Black eye for woman	Μαύρο μάτι για γυναίκα
I was surprised when he chose the tops	Έμεινα έκπληκτος όταν διάλεγε τα τοπ
I can hear his voice	Μπορώ να ακούσω τη φωνή του
I have not tried it yet but I will do it soon	Δεν το έχω δοκιμάσει ακόμα αλλά θα το κάνω σύντομα
I wanted to hit the wall	Ήθελα να χτυπήσω τον τοίχο
I want it to look nice but simple	Θέλω να φαίνεται ωραίο αλλά απλό
I had never been so close to one before	Δεν είχα βρεθεί ποτέ τόσο κοντά σε ένα πριν
I want to be this person too	Θέλω να είμαι κι εγώ αυτό το άτομο
I'm bad because of him	Έχω περάσει χάλια εξαιτίας του
With awe only your words	Με δέος μόνο τα λόγια σου
I learned to smoke pot	Έμαθα να καπνίζω κατσαρόλα
A girl stepped out of the passenger seat	Ένα κορίτσι βγήκε από τη θέση του συνοδηγού
Quite a pleasant surprise	Αρκετά ευχάριστη έκπληξη
I went up to the bow to take a seat	Ανέβηκα στην πλώρη για να πάρω θέση
I showed your boss my address	Έδειξα στο αφεντικό σου τη διεύθυνσή μου
I could not download it	Δεν μπορούσα να τον κατεβάσω
I need you to tell me	Χρειάζομαι να μου πεις
I did not do this for myself	Δεν το έκανα αυτό για μένα
I never thought of anything	Δεν το σκέφτηκα ποτέ τίποτα
I had less than three hundred left in my account	Μου είχαν μείνει λιγότερα από τριακόσια στον λογαριασμό μου
A new name, a new life	Ένα νέο όνομα, μια νέα ζωή
I go to them slowly	Πηγαίνω κοντά τους αργά
I really liked the place	Μου άρεσε πολύ το μέρος
I think it 's a delivery	Νομίζω ότι είναι ντελίβερι
I kept it a secret for a long time	Το κράτησα μυστικό για πολύ καιρό
I try to do what is right	Προσπαθώ να κάνω αυτό που είναι σωστό
I hug him tightly but he does not move	Τον αγκαλιάζω σφιχτά αλλά δεν κουνιέται
I wanted to be there to ask my own questions	Ήθελα να είμαι εκεί για να θέσω τις δικές μου ερωτήσεις
A huge explosion followed	Ακολούθησε μια τεράστια έκρηξη
I remembered it was a door	Θυμήθηκα ότι ήταν μια πόρτα
I appreciate how a book is designed and bound	Εκτιμώ πώς είναι σχεδιασμένο και δεμένο ένα βιβλίο
He has three eyes and a smiling face	Έχει τρία μάτια και ένα χαμογελαστό πρόσωπο
That is, for each of them	Δηλαδή για καθένα από αυτά
I did not change my mind	Δεν άλλαξα γνώμη
I understand that you were scared	Καταλαβαίνω ότι φοβήθηκες
I thought we had located all our enemies	Νόμιζα ότι είχαμε εντοπίσει όλους τους εχθρούς μας
Regular maintenance of the roof was done as required	Η τακτική συντήρηση της στέγης έγινε όπως απαιτείται
I could not really blame the performer	Δεν θα μπορούσα πραγματικά να κατηγορήσω τον ερμηνευτή
A serious silence falls over the room	Μια σοβαρή ησυχία πέφτει πάνω από το δωμάτιο
They also smoked wild tobacco	Κάπνιζαν και άγριο καπνό
I agree with that, by the way	Συμφωνώ με αυτό, παρεμπιπτόντως
I believe they will not hurt	Πιστεύω ότι δεν θα βλάψουν
I only bring in a thousand two hundred dollars a month	Φέρνω μόνο χίλια διακόσια δολάρια το μήνα
I am deeply moved by all this development	Είμαι βαθιά συγκινημένος από όλη αυτή την εξέλιξη των γεγονότων
I should have trained her	Έπρεπε να την είχα εκπαιδεύσει
Lots of power with little fuel	Πολλή δύναμη με λίγο καύσιμο
It is also the oldest surviving concrete dome	Είναι επίσης ο παλαιότερος σωζόμενος τσιμεντένιος τρούλος
I think my car laughed	Νομίζω ότι το αυτοκίνητό μου γέλασε
I could not open the door	Δεν μπορούσα να ανοίξω την πόρτα
I think it will increase the need	Νομίζω ότι θα αυξήσει την ανάγκη
I took her word	Πήρα τον λόγο της
A private phone call was and is impossible	Ένα ιδιωτικό τηλεφώνημα ήταν και είναι αδύνατον
I could not help but smile	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω το χαμόγελο
I can give life to another	Μπορώ να δώσω ζωή σε έναν άλλον
I do not think we can talk to him	Δεν νομίζω ότι μπορούμε να συζητήσουμε μαζί του
I want you to follow me in prayer	Θέλω να με ακολουθήσεις στην προσευχή
I pulled the ring from his finger	Τράβηξα το δαχτυλίδι από το δάχτυλό του
I like holding her hand	Μου αρέσει να της κρατάω το χέρι
She leaves him as a patient	Τον αφήνει ως ασθενή
I can no longer stand her endless demands	Δεν αντέχω άλλο τις ατελείωτες απαιτήσεις της
I thought it was a short ceremony, but important	Νόμιζα ότι ήταν μια σύντομη τελετή, αλλά σημαντική
I have developed a personality	Έχω αναπτύξει προσωπικότητα
I wanted to leave my umbrella in the car	Ήθελα να αφήσω την ομπρέλα μου μέσα στο αυτοκίνητο
I run until my lungs burn and my legs sting	Τρέχω μέχρι να καούν οι πνεύμονές μου και να τσιμπήσουν τα πόδια μου
I should have written about this in my college essay	Έπρεπε να είχα γράψει για αυτό στο δοκίμιό μου στο κολέγιο
A lie, to get you off the hook	Ένα ψέμα, για να σε βγάλω από το γάντζο
I intend to be busy all day	Σκοπεύω να είμαι απασχολημένος όλη μέρα
I have no interest in helping her further	Δεν έχω κανένα ενδιαφέρον να τη βοηθήσω περαιτέρω
One person was reported dead	Ένα άτομο αναφέρθηκε νεκρό
I forget he does not know about you	Ξεχνώ ότι δεν ξέρει για σένα
I find myself taking a step forward	Βρίσκω τον εαυτό μου να κάνει ένα βήμα μπροστά
I leaned back in my chair, lost in thought	Έσκυψα πίσω στην καρέκλα, χαμένος στις σκέψεις μου
I completely dropped my first idea	Έριξα εντελώς την πρώτη μου ιδέα
I looked him in the eyes	Τον κοίταξα στα μάτια
I have a dilemma though	Έχω ένα δίλημμα όμως
I was ready to buy everything in there	Ήμουν έτοιμος να αγοράσω τα πάντα εκεί μέσα
A large gray mass of fur caught his eye	Μια μεγάλη γκρίζα μάζα γούνας τράβηξε το μάτι του
I waited for my partner to finish the preparation	Περίμενα τον σύντροφό μου να τελειώσει την προετοιμασία
A letter, a map, a cane, a bag	Ένα γράμμα, ένας χάρτης, ένα μπαστούνι, μια τσάντα
I could hardly stand in the shower	Μετά βίας μπορούσα να σταθώ στο ντους
I was glad to have this sword with me	Χάρηκα που είχα αυτό το σπαθί μαζί μου
I kept wearing pink and thinking about him	Συνέχιζα να φοράω ροζ και να τον σκέφτομαι
But I needed drivers	Χρειαζόμουν όμως οδηγούς
I told everyone not to face him	Είπα σε όλους να μην τον αντιμετωπίσουν
I dug into my bag touching the small envelope	Έσκαψα μέσα στην τσάντα μου αγγίζοντας τον μικρό φάκελο
I learned your words and how you organized her thoughts	Έμαθα τα λόγια σου και πώς οργάνωσες τις σκέψεις της
I will carefully keep the family history you sent	Θα κρατήσω προσεκτικά το οικογενειακό ιστορικό που στείλατε
I will give you peace	Θα σου δώσω ειρήνη
I asked him what his power was	Τον ρώτησα ποια ήταν η εξουσία του
I definitely hope to see more of her	Σίγουρα ελπίζω να δω περισσότερα από αυτήν
I wanted him to come back and visit me again	Ήθελα να επιστρέψει και να με επισκεφτεί ξανά
I have been a regular customer for several years	Είμαι τακτικός πελάτης εδώ και αρκετά χρόνια
I called her again	Της ξαναφώναξα
I remember him more than that	Τον θυμάμαι περισσότερο από αυτό
A big smile spread across his face	Ένα μεγάλο χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
But I thought about it	Το σκέφτηκα όμως
But you want this little gold record player	Αλλά θέλετε αυτό το μικρό χρυσό πικάπ
I waited, my eyes were searching	Περίμενα, τα μάτια μου έψαχναν
I felt cold early this year	Ένιωσα το κρύο νωρίς φέτος
I will not let her suffer	Δεν θα την αφήσω να υποφέρει
I appreciate your comment	Εκτιμώ το σχόλιό σας
I can not risk getting injured	Δεν μπορώ να διακινδυνεύσω να τραυματιστείς
I greeted him back, with a cheerful smile	Τον χαιρέτησα πίσω, με ένα εύθυμο χαμόγελο
I'm on the west side of the country	Είμαι στη δυτική πλευρά της χώρας
I could not see it from my own angle	Δεν μπορούσα να το δω από τη δική μου γωνία
The pressure is off	Η πίεση είναι κλειστή
I think they will kill me too	Νομίζω ότι θα με σκοτώσουν και εμένα
I have not recovered yet	Ακόμα δεν έχω συνέλθει
There are two possibilities for how this material was developed	Υπάρχουν δύο δυνατότητες για το πώς αναπτύχθηκε αυτό το υλικό
I bend away from the dried blood on her shirt	Σκύβω μακριά από το ξεραμένο αίμα στο πουκάμισό της
I will go to the living room with you	Θα πάω στο σαλόνι μαζί σου
I had to make sure he remembered my rules	Έπρεπε να βεβαιωθώ ότι θυμόταν τους κανόνες μου
I did not consider it rude	Δεν το θεώρησα αγενές
The custom has long since ceased	Το έθιμο έχει πάψει προ πολλού
I could not read anything on his face	Δεν μπορούσα να διαβάσω τίποτα στο πρόσωπό του
I think people are more bad than good	Νομίζω ότι οι άνθρωποι είναι περισσότερο κακοί παρά καλοί
I never wanted to marry the prince anyway	Ποτέ δεν ήθελα να παντρευτώ τον πρίγκιπα έτσι κι αλλιώς
I covered you the last time	Σου κάλυψα τις τελευταίες φορές
I admire your strength and integrity	Θαυμάζω τη δύναμη και την ακεραιότητά σου
I just wanted to see what you can do	Ήθελα απλώς να δω τι μπορείς να κάνεις
I did not represent her in that	Δεν την εκπροσωπούσα σε αυτό
I kept it for a long time for myself	Το κράτησα για πολύ καιρό για τον εαυτό μου
A sudden idea came to him	Του ήρθε μια ξαφνική ιδέα
I have never blown up a mission in my twenty years	Ποτέ δεν έχω ανατινάξει μια αποστολή στα είκοσι χρόνια μου
I will encourage you	θα σε ενθαρρύνω
I was very busy with the study	Ήμουν πολύ απασχολημένος με τη μελέτη
I will give it to you for free	Θα σας το δώσω δωρεάν
I thought it was a trash can	Νόμιζα ότι ήταν κάδος απορριμμάτων
I did not know why it made me feel that way	Δεν ήξερα γιατί με έκανε να νιώσω έτσι
I have done the best for humanity	Έχω κάνει ό,τι καλύτερο για την ανθρωπότητα
I love books, especially prints	Λατρεύω τα βιβλία, ειδικά τα έντυπα
I was probably two weeks old	Είχα ίσως δύο εβδομάδες ζωής
I think we have to be careful here	Νομίζω ότι εδώ πρέπει να είμαστε προσεκτικοί
I pass in a whisper	Περνάω σε έναν ψίθυρο
I feel confident now	Νιώθω σιγουριά τώρα
I had to work, but they did not	Έπρεπε να δουλέψω, αλλά δεν το έκαναν
I tried to do something like that	Προσπάθησα να κάνω κάτι τέτοιο
I guess he shared his lunch with her	Υποθέτω ότι μοιράστηκε το μεσημεριανό του μαζί της
I did not understand	δεν κατάλαβα
I have to stay in the hospital	Πρέπει να μείνω στο νοσοκομείο
I have to do something good for him	Πρέπει να κάνω κάτι καλό για αυτόν
I have to leave this house	Πρέπει να φύγω από αυτό το σπίτι
I would love a photo of that	Θα μου άρεσε μια φωτογραφία αυτού
I would not let them do it to my grandson	Δεν θα τους άφηνα να το κάνουν στον εγγονό μου
He remained in this position for a decade	Στη θέση αυτή παρέμεινε για μια δεκαετία
I got dressed and went home	Ντύθηκα και γύρισα στο σπίτι μου
This claim was confirmed in subsequent investigations	Αυτός ο ισχυρισμός επιβεβαιώθηκε σε μεταγενέστερες έρευνες
I can do this until the end of the year	Μπορώ να το κάνω αυτό μέχρι το τέλος του χρόνου
I jump on the ship again immediately	Πηδάω ξανά στο πλοίο αμέσως
I build it or I tear it down	Το χτίζω ή το γκρεμίζω
I read the jury book	Διάβασα το βιβλίο του ενόρκου
A life of meditation had served him well	Μια ζωή διαλογισμός τον είχε εξυπηρετήσει καλά
I was lost in the absolute silence of my mind	Χάθηκα στην απόλυτη σιωπή του μυαλού μου
Various monuments are broken into fragments	Διάφορα μνημεία είναι σπασμένα σε θραύσματα
I feel completely vulnerable	Νιώθω εντελώς ευάλωτη
I think it was around seventh grade	Νομίζω ότι ήταν γύρω στην έβδομη δημοτικού
I had missed that from him	Μου είχε λείψει αυτό από αυτόν
The program received mixed reviews	Το πρόγραμμα έτυχε μεικτής κριτικής υποδοχής
I called you a few times	Σας τηλεφώνησα μερικές φορές
I thought it made sense	Πίστευα ότι είχε νόημα
I was not going to tell any deep secrets	Δεν επρόκειτο να πω κανένα βαθύ μυστικό
I even bent down to look under the bed	Έσκυψα ακόμη και να κοιτάξω κάτω από το κρεβάτι
I was shocked and tears welled up in my eyes	Συγκλονίστηκα και δάκρυα μαζεύτηκαν στα μάτια μου
I want to be well with her	Θέλω να είμαι καλά μαζί της
I struggle to maintain my senses	Αγωνίζομαι να διατηρήσω τις αισθήσεις μου
I was wondering if anyone here had good ideas	Αναρωτιόμουν αν κάποιος εδώ είχε καλές ιδέες
I will no longer have to lose money with meat	Δεν θα έχω πια να χάσω λεφτά με το κρέας
I have not learned how to do it then	Δεν έχω μάθει πώς να το κάνω τότε
I was not in a hurry anymore, I was just enchanted	Δεν βιαζόμουν πια, απλώς μαγεύτηκα
I fell to the ground and rolled under a car	Έπεσα στο έδαφος και κύλησα κάτω από ένα αυτοκίνητο
I just have to have you	Απλώς πρέπει να σε έχω
I would be completely afraid of her too	Και εγώ θα τη φοβόμουν εντελώς
I was not going to be the weak link	Δεν επρόκειτο να γίνω ο αδύναμος κρίκος
I was shot in the chest	Με πυροβόλησαν στο στήθος
I want to get there in one piece	Θέλω να φτάσω εκεί σε ένα κομμάτι
I had to go back quickly	Έπρεπε να κάνω πίσω γρήγορα
I recognize the sound	Αναγνωρίζω τον ήχο
I put my arms around her and held her tight	Έβαλα τα χέρια μου γύρω της και την κράτησα σφιχτά
I almost lost my feet on the tiled floor	Παραλίγο να χάσω τα πόδια μου στο δάπεδο με πλακάκια
I'm still learning new things	Εξακολουθώ να μαθαίνω νέα πράγματα συνεχώς
I have no appetite to receive guests in my situation	Δεν έχω όρεξη να δεχτώ επισκέπτες στην κατάστασή μου
Length dimension	Διάσταση μήκους
I love music and I can not imagine life without it	Λατρεύω τη μουσική και δεν μπορώ να φανταστώ τη ζωή χωρίς αυτήν
I managed to take a quick look	Κατάφερα να ρίξω μια γρήγορη ματιά
I could not help but smile affectionately at her	Δεν μπορούσα παρά να της χαμογελάσω στοργικά
I read everything in the newspaper this morning	Διάβασα τα πάντα στην εφημερίδα σήμερα το πρωί
We tried many times	Προσπαθήσαμε πολλές φορές
I wish they left people alone	Μακάρι να άφηναν τους ανθρώπους ήσυχους
I wanted to sleep lying down	Ήθελα να κοιμηθώ ξαπλωμένος
I learned it the hard way, through sore feet	Το έμαθα με τον δύσκολο τρόπο, μέσα από τα πόδια που πονάνε
I am life, and the longing for life	Είμαι η ζωή, και η λαχτάρα για ζωή
I thought it was beautiful though	Νόμιζα ότι ήταν όμορφα όμως
I saw you trying to understand it	Σε είδα να προσπαθείς να το καταλάβεις
A breath of fresh air made me very good	Μια ανάσα φρέσκου αέρα με έκανε πολύ καλό
I wanted to shout stop	Ήθελα να φωνάξω στοπ
I just said thank you but no thank you	Είπα απλώς ευχαριστώ αλλά όχι ευχαριστώ
I believe in security	Πιστεύω στην ασφάλεια
I wondered why you did not answer	Αναρωτήθηκα γιατί δεν απάντησες
I wonder where it will end up	Αναρωτιέμαι πού θα καταλήξει
I fell to my knees in the mud	Έπεσα στα γόνατα στη λάσπη
I have a possible reason to stop and look	Έχω πιθανή αιτία να σταματήσω και να ψάξω
I never saw anyone as a murderer	Ποτέ δεν έβλεπα κανέναν ως δολοφόνο
I know you have a good head on your shoulders	Ξέρω ότι έχεις ένα καλό κεφάλι στους ώμους σου
I did not want it to end	Δεν ήθελα να τελειώσει
The bridge has eight parallel beam lines	Η γέφυρα έχει οκτώ παράλληλες γραμμές δοκών
I must not lose control	Δεν πρέπει να χάσω τον έλεγχο
I took off the oxygen mask and looked around	Έβγαλα τη μάσκα οξυγόνου και κοίταξα γύρω μου
Many of them never left their rooms	Πολλοί από αυτούς δεν βγήκαν ποτέ από τα δωμάτιά τους
I just started a long time ago	Μόλις ξεκίνησα εδώ και πολύ καιρό
I would like to talk to him	Θα ήθελα να του μιλήσω
I think she is a clothing designer and she is doing well	Νομίζω ότι είναι σχεδιάστρια ρούχων και τα πάει καλά
I felt that someone was close	Ένιωθα ότι κάποιος ήταν κοντά
I guess people preferred it that way	Υποθέτω ότι ο κόσμος το προτιμούσε έτσι
I have to apologize to him and fix things	Πρέπει να του ζητήσω συγγνώμη και να διορθώσω τα πράγματα
I absolutely hate that I have to take this step	Μισώ απολύτως που πρέπει να κάνω αυτό το βήμα
I looked at her as I felt lost	Την κοίταξα που ένιωθα χαμένη
I will not help the devil	Δεν θα βοηθήσω τον διάβολο
I smell his sweat	Μυρίζω τον ιδρώτα του
We were in very good shape for that album	Ήμασταν σε πολύ καλή κατάσταση για εκείνο το άλμπουμ
I came here looking for a way to do it	Ήρθα εδώ ψάχνοντας έναν τρόπο να το κάνω
I have more than one horse on this trip	Έχω περισσότερα από ένα άλογα σε αυτό το ταξίδι
A lot of work has been done to fix it	Έγινε πολλή δουλειά για να το διορθώσουμε
I judge the real statements	Κρίνω τις πραγματικές δηλώσεις
I recognized them as the couple of my dream	Τους αναγνώρισα ως το ζευγάρι από το όνειρό μου
I honestly meant half of it for a joke	Ειλικρινά το μισό το εννοούσα για αστείο
The album received mixed reviews	Το άλμπουμ έτυχε μικτής κριτικής
I felt that something in my elbow was torn	Ένιωσα ότι κάτι στον αγκώνα μου είχε σκιστεί
I will contact the owner of the property	Θα επικοινωνήσω με τον ιδιοκτήτη του ακινήτου
I can not have this discussion right now	Δεν μπορώ να κάνω αυτή τη συζήτηση αυτή τη στιγμή
Adequate motivation is great	Ένα επαρκές κίνητρο είναι το σπουδαίο
I did not refer to myself as a cancer survivor	Δεν αναφέρθηκα στον εαυτό μου ως επιζώντα από καρκίνο
I want you to share it with me	Θέλω να το μοιραστείς μαζί μου
I will renew everything for you	Θα ανανεώσω τα πάντα για σένα
I like being able to help them	Μου αρέσει να μπορώ να τους βοηθήσω
A gentle push of the eyes	Ένα λεπτό σπρώξιμο των ματιών
A young dwarf killed a woman in a strange ritual	Ένας νεαρός νάνος δολοφόνησε μια γυναίκα σε κάποιο παράξενο τελετουργικό
I was very disappointed with the others	Ήμουν πολύ απογοητευμένος από τους άλλους
A man could never be so lucky twice	Ένας άντρας δεν θα μπορούσε ποτέ να είναι τόσο τυχερός δύο φορές
I will just ignore this line	Απλώς θα αγνοήσω αυτή τη γραμμή
I have a very good suit	Έχω ένα πολύ καλό κοστούμι
I can not believe it is really mine	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είναι πραγματικά δικός μου
A long empty corridor led left and right	Ένας μακρύς κενός διάδρομος οδηγούσε δεξιά κι αριστερά
I can not distinguish a single word	Δεν μπορώ να διακρίνω ούτε μια λέξη
I take a look at the notes next to me	Ρίχνω μια ματιά στις σημειώσεις δίπλα μου
I know you did not	Ξέρω ότι δεν το έκανες
I did this until my house burned down	Το έκανα αυτό μέχρι που κάηκε το σπίτι μου
I had a hard time watching my own	Δυσκολεύτηκα αρκετά να παρακολουθώ τη δική μου
I returned to the previous version	Επέστρεψα στην προηγούμενη έκδοση
I can buzz it in my sleep	Μπορώ να το βουίζω στον ύπνο μου
I noticed you were here for a while	Παρατήρησα ότι ήσουν εδώ για λίγο
I should have been scared	Έπρεπε να είχα τρομάξει
A female voice returned	Μια γυναικεία φωνή επέστρεψε
I have never felt so full in my life	Δεν έχω νιώσει ποτέ τόσο γεμάτος στη ζωή μου
A beautiful little girl	Ένα όμορφο κοριτσάκι
I saw how they looked at me	Είδα πώς με κοιτούσαν
I will do a foot detector	Θα κάνω ανιχνευτή με τα πόδια
A ceiling where there must be stars	Ένα ταβάνι όπου πρέπει να υπάρχουν αστέρια
Two more individual texts survive	Σώζονται δύο ακόμη επιμέρους κείμενα
I hated myself a little at that moment	Μισούσα λίγο τον εαυτό μου εκείνη τη στιγμή
A knife appeared in her hand	Στο χέρι της εμφανίστηκε ένα μαχαίρι
I was fired	απολυόμουν
I approached and took her glittering flower	Πλησίασα και της πήρα το αστραφτερό άνθος
A twisted and bent remnant	Ένα στριμμένο και λυγισμένο απομεινάρι
Now I'm trying to solve a problem	Τώρα προσπαθώ να λύσω κάποιο πρόβλημα
Nor did I see him endowed with intelligence and charm	Ούτε τον είδα προικισμένο με εξυπνάδα και γοητεία
I could see the panic, the fear in their eyes	Έβλεπα τον πανικό, τον φόβο στα μάτια τους
A past that should embarrass most of us	Ένα παρελθόν που θα έπρεπε να ντροπιάζει τους περισσότερους από εμάς
I think my mouth was open at this point	Νομίζω ότι το στόμα μου ήταν ανοιχτό σε αυτό το σημείο
I would blame it as okay	Θα το κατηγορούσα ως εντάξει
I have to go again to get them medicine	Πρέπει να φύγω ξανά για να τους πάρω φάρμακα
I had a birthday, according to my ship's clock	Είχα γενέθλια, σύμφωνα με το ρολόι του πλοίου μου
But I'm curious about your mother	Είμαι περίεργος όμως για τη μητέρα σου
I was driving fast while I felt restless and restless	Οδηγούσα γρήγορα ενώ ένιωθα ανήσυχος και ανήσυχος
I touched my friend's hand and pointed	Άγγιξα το χέρι του φίλου μου και έδειξα
I also found the son to be cool	Βρήκα και τον γιο να είναι ψύχραιμος
I have failed them, my parents	Τους έχω αποτύχει, οι γονείς μου
He also received six threats to his life	Δέχτηκε επίσης έξι απειλές για τη ζωή του
I flew to investigate and it closed	Πέταξα για να το ερευνήσω και έκλεισε
I knew that asking him about sex would change the subject	Ήξερα ότι το να τον ρωτήσω για το σεξ θα άλλαζε θέμα
I shook my head and stood	Κούνησα το κεφάλι μου και στάθηκα
A hot cock let go inside her	Ένας ζεστός κόκορας άφηνε να πάει μέσα της
I was a bad woman	Ήμουν μια κακιά γυναίκα
I had no idea what to think	Δεν είχα ιδέα τι να σκεφτώ
I called your insurance company	Κάλεσα την ασφαλιστική σας εταιρεία
Many of them are related to simple hard work	Πολλά από αυτά σχετίζονται με την απλή σκληρή δουλειά
I know where your parents work	Ξέρω πού δουλεύουν οι γονείς σου
I should have tied him to the altar	Έπρεπε να τον είχα δέσει στο βωμό
I run them too and I love them	Τα τρέχω επίσης και τα αγαπώ
I really like helping people in need	Μου αρέσει πολύ να βοηθάω ανθρώπους που έχουν ανάγκη
Technique alone is nothing	Η τεχνική από μόνη της δεν είναι τίποτα
He was elected to the municipal council	Εκλέχτηκε στο δημοτικό συμβούλιο
I felt alone again and everything was black	Ένιωσα πάλι μόνος και όλα ήταν μαύρα
I will stay naked and vulnerable	Θα μείνω γυμνός και ευάλωτος
I do not miss anyone in any case	Δεν λείπω σε κανέναν σε καμία περίπτωση
I was more of an outsider	Ήμουν περισσότερο αουτσάιντερ
I pulled and stopped	Τράβηξα και σταμάτησα
I lose weight in a good way	Χάνω βάρος με καλό τρόπο
I mainly attended a specific farm	Παρακολούθησα κυρίως μια συγκεκριμένη φάρμα
I just hope he stays longer this time	Ελπίζω απλώς να μείνει περισσότερο αυτή τη φορά
I wanted us all to live	Ήθελα να ζήσουμε όλοι
I gave my usual answer	Έδωσα τη συνηθισμένη μου απάντηση
I was very pleased with the quality and color	Έμεινα πολύ ευχαριστημένος με την ποιότητα και το χρώμα
I wanted to have a child	Ήθελα να κάνω ένα παιδί
I want them all to live for a while	Τους θέλω όλους να ζήσουν για λίγο
I was probably imagining the tone of his voice before	Μάλλον φανταζόμουν τον τόνο της φωνής του πριν
I was going for the murder	Πήγαινα για τη δολοφονία
A truck passed by and turned back	Ένα φορτηγό πέρασε δίπλα του και έκανε πίσω
I know at least some of them need to read	Ξέρω ότι τουλάχιστον κάποιοι από αυτούς πρέπει να διαβάσουν
I think we may not meet again	Νομίζω ότι ίσως δεν θα ξανασυναντηθούμε
Gently add some water directly from the tap	Ήπια λίγο νερό κατευθείαν από τη βρύση
I could understand their fears now	Μπορούσα να καταλάβω τους φόβους τους τώρα
I got out of bed and looked out the window	Σηκώθηκα από το κρεβάτι και κοίταξα το παράθυρο
The members of the council in turn elect the mayor	Τα μέλη του συμβουλίου εκλέγουν με τη σειρά τους τον δήμαρχο
I wonder if he thinks my green is good	Αναρωτιέμαι αν πιστεύει ότι το πράσινο μου είναι καλό
I told her to go for breakfast	Της είπα να πάει για πρωινό
It will be a force to be reckoned with	Θα είναι μια υπολογίσιμη δύναμη
I had not thought about crossing the border	Δεν είχα σκεφτεί πέρα ​​από το πέρασμα των συνόρων
I looked at them from below	Τους κοίταξα από κάτω
I even wrote to the mayor	Έγραψα ακόμη και στον δήμαρχο
I could not make the voices stop	Δεν μπορούσα να κάνω τις φωνές να σταματήσουν
I should have gone earlier	Έπρεπε να είχα πάει νωρίτερα
I will do whatever you want	Θα κάνω ό,τι θέλεις
I think you will enjoy it	Νομίζω ότι θα το απολαύσετε
I liked the way they played in the first half	Μου άρεσε ο τρόπος που έπαιξαν στο πρώτο ημίχρονο
I love the sound he makes	Λατρεύω τον ήχο που κάνει
I thought we understood each other	Νόμιζα ότι καταλάβαμε ο ένας τον άλλον
I would not repel them	Δεν θα τους απωθούσα
I did not want to go to this school	Δεν ήθελα να πάω σε αυτό το σχολείο
I wanted her to lean inside me and cry	Ήθελα να γέρνει μέσα μου και να κλαίει
I can leave, actually	Μπορεί να φύγω, στην πραγματικότητα
I did many things	Έκανα πολλά πράγματα
I will talk to her later	Θα της μιλήσω αργότερα
I lit a cigarette and started reading the list	Άναψα ένα τσιγάρο και άρχισα να διαβάζω τη λίστα
I had asked him not to go	Τον είχα παρακαλέσει να μην πάει
Only then can people understand the universe	Μόνο τότε οι άνθρωποι μπορούν να κατανοήσουν το σύμπαν
I will not share anymore whether he does it or not	Δεν θα μοιραστώ άλλο είτε το κάνει είτε όχι
I showed him some of the most popular items	Του έδειξα μερικά από τα πιο δημοφιλή αντικείμενα
I turned it that way there too	Το γύρισα έτσι κι εκεί
I'm not injured	Δεν έχω τραυματιστεί
I should be with you	Θα έπρεπε να είμαι μαζί σου
I could not stop them	Δεν θα μπορούσα να τους σταματήσω
I sigh in frustration before starting the engine	Αναστενάζω με απογοήτευση πριν ξεκινήσω τον κινητήρα
Lack of discipline	Έλλειψη πειθαρχίας
I should have married her despite the objections	Θα έπρεπε να την παντρευτώ παρά τις αντιρρήσεις
I was surrounded by darkness	Με περιέβαλε σκοτάδι
You have to prepare	Πρέπει να προετοιμαστείς
Also included are some poems written earlier	Περιλαμβάνονται επίσης μερικά ποιήματα που γράφτηκαν νωρίτερα
I did not mean anything bad with that	Δεν εννοούσα κανένα κακό με αυτό
He refused to do either	Αρνήθηκε να κάνει κανένα από τα δύο
I was so ashamed	Ήμουν τόσο ντροπιασμένος
I found out he was serious	Ανακάλυψα ότι ήταν σοβαρός
I had to figure it all out on my own	Έπρεπε να τα καταλάβω όλα μόνος μου
Several boats were severely damaged or sunk	Αρκετά σκάφη υπέστησαν σοβαρές ζημιές ή βυθίστηκαν
I did the work myself	Έκανα τη δουλειά μόνος μου
I must not enjoy the hunger of his gaze	Δεν πρέπει να απολαμβάνω την πείνα του βλέμματός του
I wanted to see the place first	Ήθελα να δεις πρώτα το μέρος
I want to try to make them disappear a little	Θέλω να προσπαθήσω να τα εξαφανίσω λίγο
I was so grateful for this room	Ήμουν τόσο ευγνώμων για αυτό το δωμάτιο
I knew there were better things out there now	Ήξερα ότι τώρα υπήρχαν καλύτερα πράγματα εκεί έξω
I was definitely not crazy	Σίγουρα δεν ήμουν τρελή
They will definitely shoot me	Σίγουρα θα με πυροβολήσουν
I would always be angry	Θα ήμουν πάντα θυμωμένος
I'm so proud of her	Είμαι τόσο περήφανη για αυτήν
I was more interested in concluding a product	Με ενδιέφερε περισσότερο να συνάψω ένα προϊόν
I guess a little ice can do the trick	Υποθέτω ότι λίγος πάγος μπορεί να κάνει το κόλπο
A huge terrace seemed to wrap around the whole house	Μια τεράστια βεράντα φαινόταν να τυλίγεται γύρω από ολόκληρο το σπίτι
I could have done worse	Θα μπορούσα να είχα κάνει χειρότερα
I just felt bad for him	Ένιωσα μόνο άσχημα για εκείνον
I greeted him and we talked for a few minutes	Τον χαιρέτησα και μιλήσαμε για λίγα λεπτά
I see you in visions	Σε βλέπω σε οράματα
I can no longer support you	Δεν μπορώ να σε υποστηρίξω περισσότερο
I would not believe me either	Ούτε θα με πίστευα
I should not have suggested it for a start	Δεν έπρεπε να το προτείνω για αρχή
I miss the pink tone of my old house	Μου λείπει ο ροζ τόνος του παλιού μου σπιτιού
It was never seen again	Δεν εθεάθη ποτέ ξανά
I can say that it is with great pleasure	Μπορώ να πω ότι είναι με μεγάλη χαρά
I do not know the names of the flowers	Δεν ξέρω τα ονόματα των λουλουδιών
I was with some friends	Ήμουν με κάποιους φίλους
The team continued to push for the playoffs after the break	Η ομάδα συνέχισε την ώθηση στα πλέι οφ μετά την ανάπαυλα
I asked him where and he told me the location	Τον ρώτησα πού και μου είπε την τοποθεσία
I had not yet reserved his number in memory	Δεν είχα δεσμεύσει ακόμα τον αριθμό του στη μνήμη
I had to tell myself	Έπρεπε να το πω στον εαυτό μου
I can not let myself depend on you again	Δεν μπορώ να αφήσω τον εαυτό μου να εξαρτηθεί ξανά από σένα
I had no one to impress	Δεν είχα κανέναν να εντυπωσιάσω
Usual phenomenon for her	Σύνηθες φαινόμενο για εκείνη
I knew he was active here	Ήξερα ότι ήταν ενεργό εδώ
I also liked the way he looked at me	Μου άρεσε και ο τρόπος που με κοιτούσε
I continued the discussion	Συνέχισα τη συζήτηση
I knew what that's supposed to be	Ήξερα τι θα έπρεπε να είναι αυτό το κάτι άλλο
I was shaking and I spread it wide	Έτρεμα και του απλώθηκα διάπλατα
I never learned to walk in these real high heels	Ποτέ δεν έμαθα να περπατάω με αυτά τα αληθινά ψηλοτάκουνα
I hope she is a girl who has her resemblance	Ελπίζω να είναι ένα κορίτσι που έχει την ομοιότητα της
I have been planning it for a long time	Το σχεδίαζα εδώ και καιρό
I recognized his voice	Αναγνώρισα τη φωνή του
I can not feel things that the rest of you do	Δεν μπορώ να νιώσω πράγματα που νιώθετε οι υπόλοιποι
A slave was pouring wine	Ένας σκλάβος έριχνε κρασί
I glanced at him lying on my bed	Τον έριξα μια ματιά που ήταν ξαπλωμένος στο κρεβάτι μου
I did not dare to participate in them	Δεν τόλμησα να τους συμμετάσχω
I will work on a correction	Θα εργαστώ για μια διόρθωση
A cool breeze touched my face	Ένα δροσερό αεράκι άγγιξε το πρόσωπό μου
I see a lot of people	Βλέπω πολύ κόσμο
Johnson turned down the offer	Ο Τζόνσον απέρριψε την προσφορά
I did what I did not understand	Έκανα ότι δεν κατάλαβα
The controversy lasted several months	Η διαμάχη κράτησε αρκετούς μήνες
I hired a detective to follow you	Προσέλαβα έναν ντετέκτιβ για να σε ακολουθήσει
I have two thoughts on this	Έχω δύο σκέψεις για αυτό
I easily absorbed the information	Απορρόφησα εύκολα τις πληροφορίες
I like to visit it again and again	Μου αρέσει να το επισκέπτομαι ξανά και ξανά
I had lunch, which was a sandwich and chocolate	Είχα μεσημεριανό, το οποίο ήταν ένα σάντουιτς και σοκολάτα
I retire to the edge of the bed	Αποσύρομαι προς την άκρη του κρεβατιού
I will think about it more later	Θα το σκεφτώ περισσότερο στη συνέχεια
I wanted to live forever in those eyes	Ήθελα να ζήσω για πάντα σε αυτά τα μάτια
I can not call her, just write	Δεν μπορώ να της τηλεφωνήσω, μόνο να γράψω
I slid my toes between my legs and felt nothing	Γλίστρησα τα δάχτυλά μου ανάμεσα στα πόδια μου και δεν ένιωσα τίποτα
Everyone is his / her highest court	Ο καθένας είναι το ανώτατο δικαστήριο του/της
I have never taken a plane ride	Δεν έχω κάνει ποτέ βόλτα με αεροπλάνο
I put it down for a ground sheet	Το έβαλα κάτω για αλεσμένο φύλλο
I should never have gotten involved with her	Δεν έπρεπε ποτέ να έχω μπλέξει μαζί της
I must have missed that	Πρέπει να μου έλειψε αυτό
I should have left the building quietly	Θα έπρεπε να είχα φύγει ήσυχα από το κτίριο
I was afraid we would lose her	Φοβόμουν ότι θα τη χάσουμε
I completely disagree when I use the statement	Διαφωνώ πλήρως όταν χρησιμοποιώ τη δήλωση
I also got the spare magazine	Πήρα και το εφεδρικό περιοδικό
I did not mind hearing my own voice	Δεν με πείραζε να ακούω τη δική μου φωνή
A faint light caught the corner of her eye	Ένα αχνό φως τράβηξε την άκρη του ματιού της
I see children and old people lying there dead	Βλέπω παιδιά και γέρους να κείτονται εκεί νεκροί
I tell myself that you only live once, girl	Λέω στον εαυτό μου ότι ζεις μόνο μια φορά, κορίτσι
I hope this makes my recommendation for this book stronger	Ελπίζω ότι αυτό κάνει την σύστασή μου για αυτό το βιβλίο πιο ισχυρή
I served in the army long before we met	Υπηρέτησα στο στρατό πολύ πριν γνωριστούμε
I have to take a shower and other things	Πρέπει να κάνω ντους και άλλα πράγματα
I had never seen him so happy	Δεν τον είχα ξαναδεί τόσο χαρούμενο
I can not tell you why he left	Δεν μπορώ να σου πω γιατί έφυγε
I recognized the tree	Αναγνώρισα το δέντρο
I understood and told him not to worry	Κατάλαβα και του είπα να μην ανησυχεί
A fool would say he is better than him	Ένας ανόητος θα έλεγε ότι είναι καλύτερος από αυτόν
I wrote it somewhere here	Το έγραψα κάπου εδώ
I would love to see her again	Θα ήθελα πολύ να την ξαναδώ
I took away his freedom	Του αφαίρεσα την ελευθερία
The post also noted senior waiting staff	Η δημοσίευση σημείωσε επίσης το παλαιότερο προσωπικό αναμονής
I was looking forward to seeing him	Ανυπομονούσα να τον δει
The whole company worked on one game	Όλη η εταιρεία δούλεψε σε ένα παιχνίδι
A person my age was standing there	Ένα άτομο στην ηλικία μου στάθηκε εκεί
But I hate to edit stupid code	Μισώ όμως να επεξεργάζομαι τον ηλίθιο κώδικα
I had never been so scared	Ποτέ δεν είχα φοβηθεί τόσο πολύ
A few seconds later the lights on the first floor came on	Λίγα δευτερόλεπτα αργότερα τα φώτα του πρώτου ορόφου άναψαν
I follow a healthy diet, exercise, all that	Ακολουθώ υγιεινή διατροφή, άσκηση, όλα αυτά
I looked in the mirror next to mom	Κοίταξα στον καθρέφτη δίπλα στη μαμά
I felt a cold emotion of fear	Ένιωσα μια ψυχρή συγκίνηση φόβου
An opportunity for a new life	Μια ευκαιρία για μια νέα ζωή
I was checked throughout the trip	Με έλεγξαν καθ' όλη τη διάρκεια του ταξιδιού
I will watch the jump	Θα προσέξω το άλμα
I really want to move here eventually	Θέλω πραγματικά να μετακομίσω εδώ τελικά
I know little about the financial basis for this	Ξέρω λίγα για την οικονομική βάση για αυτό
I love these materials together	Λατρεύω αυτά τα υλικά μαζί
A servant was standing in a corner of the room	Ένας υπηρέτης στεκόταν σε μια γωνιά του δωματίου
I think we need to get in	Νομίζω ότι πρέπει να μπούμε μέσα
Then I knew we had to leave	Τότε ήξερα ότι έπρεπε να φύγουμε
A few houses and the church and the town hall	Λίγα σπίτια και η εκκλησία και το δημαρχείο
I need your help in this	Χρειάζομαι να με βοηθήσετε σε αυτό
I am so grateful that you are my mother	Είμαι τόσο ευγνώμων που είσαι η μητέρα μου
I was shy that night, almost like an angel	Ήμουν ντροπαλός εκείνο το βράδυ, σχεδόν σαν άγγελο
I can not go anywhere without trying to stick with them	Δεν μπορώ να πάω πουθενά χωρίς να προσπαθήσουν να κολλήσουν μαζί τους
I suddenly felt like an idiot	Ξαφνικά ένιωσα σαν ηλίθιος
I looked at the band	Κοίταξα το συγκρότημα
He did not completely abandon the composition during these years	Δεν εγκατέλειψε τελείως τη σύνθεση αυτά τα χρόνια
I insert the key in the lock	Χώνω το κλειδί στην κλειδαριά
I was in hell off course	Ήμουν στο διάολο εκτός πορείας
A notable exception is the very rare fake water rat	Μια αξιοσημείωτη εξαίρεση είναι ο πολύ σπάνιος επίμυος ψεύτικου νερού
I could not bear to look at her	Δεν άντεχα τον εαυτό μου να την κοιτάξω
I'm proud of you for that	Είμαι περήφανος για σένα για αυτό
I have my brother, sister-in-law and dad here	Έχω τον αδερφό μου, την κουνιάδα και τον μπαμπά μου εδώ
I just thought it was so funny	Απλώς νόμιζα ότι ήταν τόσο αστείο
I asked them what year it was created	Τους ρώτησα ποια χρονιά δημιουργήθηκε
I saw blood on this perfect finger	Είδα αίμα σε αυτό το τέλειο δάχτυλο
They also have no means of escape	Επίσης δεν έχουν μέσα διαφυγής
One way they specialize in being affectionate with people	Ένας τρόπος που ειδικεύονται στο να είναι στοργικοί με τους ανθρώπους
I turned to look out the window	Γύρισα να κοιτάζω έξω από το παράθυρο
A section of wall around her heart fell	Ένα τμήμα τοίχου γύρω από την καρδιά της έπεσε
I had no plan, no way out	Δεν είχα κανένα σχέδιο, καμία διέξοδο
I have no idea why this is happening so fast	Δεν έχω ιδέα γιατί συμβαίνει αυτό τόσο γρήγορα
I can give you dominion over them	Μπορώ να σας παραχωρήσω κυριαρχία πάνω τους
I will see him again	Θα τον ξαναδώ και εσύ το ίδιο
I really did not want to believe it	Πραγματικά δεν ήθελα να το πιστέψω
I ignored her and I was interested in something on TV	Την αγνόησα και με ενδιέφερε κάτι στην τηλεόραση
The group then returns to normal life	Στη συνέχεια η ομάδα επιστρέφει στην κανονική της ζωή
I did not think the time would come so soon	Δεν πίστευα ότι θα ερχόταν τόσο σύντομα η ώρα
I want everyone here to understand	Θέλω να το καταλάβουν όλοι εδώ
I felt horrible for him	Ένιωσα φρικτά για εκείνον
I am never bored or anything	Δεν βαριέμαι ποτέ ούτε τίποτα
I hurried out and ran away	Βγήκα βιαστικά και έφυγα τρέχοντας
I have left several friends to copy from me in class	Έχω αφήσει αρκετούς φίλους να αντιγράψουν από εμένα στην τάξη
The other members then assisted in completing the song	Στη συνέχεια τα άλλα μέλη βοήθησαν στην ολοκλήρωση του τραγουδιού
I tasted blood in my mouth	Γεύτηκα αίμα στο στόμα μου
I will do everything in my power to protect you	Θα κάνω ό,τι περνά από το χέρι μου για να σε προστατέψω
I knew her mom very well	Ήξερα πολύ καλά τη μαμά της
I did not want to seize the opportunity	Δεν ήθελα να αρπάξω την ευκαιρία
I can not express it, not even to you	Δεν μπορώ να το εκφράσω, ούτε καν σε σένα
I could not drive or even walk well	Δεν μπορούσα να οδηγήσω, ούτε καν να περπατήσω καλά
I waited patiently for him to answer my question	Περίμενα ανεκτικά να απαντήσει στην ερώτησή μου
I did not even look like me	Δεν μου έμοιαζα καν
A few minutes later it became clear	Λίγα λεπτά αργότερα έγινε σαφές
I should never have involved you in our lives	Δεν έπρεπε ποτέ να σε εμπλακώ στη ζωή μας
Sometimes it does not	Μερικές φορές δεν έχει
I stopped and listened	Σταμάτησα και άκουσα
I had to go somewhere to hide	Έπρεπε να πάω κάπου να κρυφτώ
I guess you will be there too	Υποθέτω ότι θα είσαι κι εσύ εκεί
I see such articles every now and then	Βλέπω τέτοια άρθρα κάθε τόσο
I decided never to talk to him again	Αποφάσισα να μην του ξαναμιλήσω ποτέ
I usually walk a lot	Συνήθως περπατάω πολύ
I was no longer on the plane	Δεν ήμουν πια στο αεροπλάνο
I have seen many of these species	Έχω δει πάρα πολλά από αυτά τα είδη
I miss our old place	Μου λείπει το παλιό μας μέρος
I guess he's just tired this morning	Υποθέτω ότι είναι απλά κουρασμένος σήμερα το πρωί
Can I give her a shot?	Μπορεί να της δώσω μια βολή
I was just knocked out	Μόλις ήμουν νοκ άουτ
I have not seen what you have	Δεν έχω δει αυτό που έχεις
I could even switch to daytime sleep and nightlife	Θα μπορούσα ακόμη και να στραφώ σε μέρες ύπνου και νύχτες διαβίωσης
A teacher can help a lot and speed up the release	Ένας δάσκαλος μπορεί να βοηθήσει πολύ και να επιταχύνει την απελευθέρωση
Social life is dangerous	Η κοινωνική ζωή είναι επικίνδυνη
I can see so much on my own	Μπορώ να δω τόσο πολύ μόνος μου
I tried to imagine her there but I did not succeed	Προσπάθησα να τη φανταστώ εκεί αλλά δεν τα κατάφερα
I did not move, I stood there waiting	Δεν κουνήθηκα, στάθηκα εκεί περιμένοντας
I love my wife very much	Αγαπώ πολύ τη γυναίκα μου
I was starting to notice a pattern at that moment	Είχα αρχίσει να παρατηρώ ένα μοτίβο εκείνη τη στιγμή
A faint smile touched my mouth	Ένα αχνό χαμόγελο άγγιξε το στόμα μου
I push faster and harder	Σπρώχνω πιο γρήγορα και περισσότερο
I have to get him fast	Πρέπει να τον πάρω γρήγορα
The game session is no longer available	Η περίοδος λειτουργίας του παιχνιδιού δεν είναι πλέον διαθέσιμη
I could not think of another way	Δεν μπορούσα να σκεφτώ άλλο τρόπο
I still have work to do	Έχω ακόμα δουλειά να κάνω
I have never resisted my sister either	Ούτε στην αδερφή μου δεν έχω αντισταθεί ποτέ
I have everything under control though	Έχω τα πάντα υπό έλεγχο όμως
I saw him after he regained consciousness	Τον είδα μετά τις αισθήσεις του
I just wanted to let it all go	Ήθελα απλώς να τα αφήσω όλα να πάνε
A stone table was laid on a wall	Ένα πέτρινο τραπέζι ήταν στρωμένο σε έναν τοίχο
I was looking forward to every news release	Ανυπομονούσα να βγει κάθε νέο
I owe you nothing anymore	Δεν σου χρωστάω πια τίποτα
I had a good feeling for the day	Είχα ένα καλό συναίσθημα για την ημέρα
I change a light bulb above the kitchen sink	Αλλάζω μια λάμπα πάνω από τον νεροχύτη της κουζίνας
I hung myself without moving an inch	Κρεμάστηκα χωρίς να κουνήσω ούτε εκατοστό
I had no words to express my gratitude	Δεν είχα τα λόγια να εκφράσω την ευγνωμοσύνη μου
I came here regularly	Ερχόμουν εδώ τακτικά
I did not want to go back to that	Δεν ήθελα να επιστρέψω σε αυτό
I want you to stay still	Θέλω να μείνεις ακίνητος
I was so attached to the outside world	Ήμουν τόσο δεμένος με τον έξω κόσμο
I felt they were staring at me but no one spoke	Ένιωσα να με κοιτούν επίμονα αλλά κανένας δεν μίλησε
I suggest we talk more about his tomorrow	Προτείνω να μιλήσουμε περισσότερο για το αύριο του
I can trust your life and your future	Μπορώ να εμπιστευτώ τη ζωή και το μέλλον σου
Gently a good water from the creek	Ήπια ένα καλό νερό από τον κολπίσκο
I should have fought harder to get my father to see	Έπρεπε να είχα παλέψει περισσότερο για να κάνω τον πατέρα μου να δει
I immediately feel rotten thinking about it	Αισθάνομαι αμέσως σάπια που το σκέφτομαι
I tried to get up in a sitting position	Προσπάθησα να σηκωθώ σε μια καθιστή θέση
I know how the game works	Ξέρω πώς λειτουργεί το παιχνίδι
I wonder if it will appear in mine	Αναρωτιέμαι αν θα εμφανιστεί στο δικό μου
I know they have to keep this for someone	Ξέρω ότι πρέπει να το κρατούν αυτό για κάποιον
I feel bad that we were not meant to be together	Νιώθω άσχημα που δεν ήταν γραφτό να είμαστε μαζί
I felt light enough to fly away	Ένιωσα αρκετά ελαφρύς για να πετάξω μακριά
I really should have gone back to school	Πραγματικά θα έπρεπε να επιστρέψω στο σχολείο
I could only recognize three	Μπόρεσα να αναγνωρίσω μόνο τρεις
I was living history	Ζούσα ιστορία
I once saw like none of you	Κάποτε είδα όπως και κανένας από εσάς
He was taken by a local family	Τον πήρε μια ντόπια οικογένεια
I looked at the loose thread from his torn jeans	Κοίταξα τη χαλαρή κλωστή από το σκισμένο του τζιν
I stumbled from my twelve-hour international struggle exhausted	Σκόνταψα από δωδεκάωρη διεθνή πάλη μου εξαντλημένη
A national state of emergency has been declared	Έχει κηρυχθεί εθνική κατάσταση έκτακτης ανάγκης
I'm trying to fight him	Προσπαθώ να τον παλέψω
I have been for a long time	Είμαι εδώ και πολύ καιρό
I never thought about it too much	Ποτέ δεν το σκέφτηκα πάρα πολύ
I was the one who chose to become a priest	Ήμουν αυτός που επέλεξαν να γίνω ιερέας
I helped the guy fix his bike	Βοήθησα τον τύπο να φτιάξει το ποδήλατό του
I have no desire to rinse it off again	Δεν έχω καμία επιθυμία να την ξεπλύνω ξανά από πάνω μου
I know what you planned	Ξέρω τι είχες σχεδιάσει
They do not even do basic research	Δεν κάνουν καν βασική έρευνα
I hate dragging my personal guards everywhere with me	Μισώ να σέρνω μαζί μου τους προσωπικούς μου φρουρούς παντού
I guess that makes us all	Υποθέτω ότι αυτό μας κάνει όλους
I went by car and met her between her morning lessons	Πήγα με το αυτοκίνητο και τη συνάντησα ανάμεσα στα πρωινά της μαθήματα
I return to watching the escorts	Επιστρέφω στο να παρακολουθώ τους συνοδούς
I looked at his path again	Κοίταξα πάλι τον δρόμο του
I can not just be friends	Δεν μπορώ να είμαι απλώς φίλοι
Claire is then sent to prison	Στη συνέχεια, η Κλερ στέλνεται στη φυλακή
He also did a number of studies on horses	Έκανε επίσης μια σειρά από μελέτες για τα άλογα
I will restore its power a little	Θα αποκαταστήσω λίγο τη δύναμή της
I think it means the usual things in life	Νομίζω ότι σημαίνει τα συνηθισμένα πράγματα στη ζωή
I will guide them on what weapons we need	Θα τους καθοδηγήσω για το τι χρειαζόμαστε όπλα
A dagger went through her face and she cursed	Ένα στιλέτο πέρασε από το πρόσωπό της και έβρισε
A new form of invasion	Μια νέα μορφή εισβολής
I ended up going for a walk	Κατέληξα να πάω μια βόλτα
I think they remember me	Νομίζω ότι με θυμούνται
I make a lot of money	βγάζω πολλά λεφτά
I do not know the ways of this world	Δεν ξέρω τους τρόπους αυτού του κόσμου
Training activities and working groups were also held	Πραγματοποιήθηκαν επίσης εκπαιδευτικές δραστηριότητες και ομάδες εργασίας
I think he must have something	Νομίζω ότι πρέπει να έχει κάτι
A complete package for sure!	Ένα πλήρες πακέτο σίγουρα!
I told him it was just notes	Του είπα ότι ήταν απλώς σημειώσεις
You can skip this to	Μπορείτε να παραλείψετε αυτό σε
I could play quite well	Μπορούσα να παίξω αρκετά καλά
I have not lived a normal life	Δεν έχω ζήσει μια φυσιολογική ζωή
I know how to get there	Ξέρω πώς να φτάσω εκεί
I will change the world	Θα αλλάξω τον κόσμο
A woman stopped and spoke to him	Μια γυναίκα σταμάτησε και του μίλησε
I guess he had to find out eventually	Υποθέτω ότι έπρεπε να το μάθει τελικά
I repair the car, I work on the boat engine	Φτιάχνω το αυτοκίνητο, δουλεύω στο μοτέρ του σκάφους
A kind of punctuation	Ένα είδος στίξης
I could not force myself to hurt people like that	Δεν μπορούσα να αναγκάσω τον εαυτό μου να πληγώσει έτσι τους ανθρώπους
I never noticed where he started to be independent	Ποτέ δεν πρόσεξα από πού άρχισε να είναι ανεξάρτητος
I guess we did well	Υποθέτω ότι τα πήγαμε καλά
The track is three minutes and fifty-nine seconds	Το κομμάτι είναι τρία λεπτά και πενήντα εννέα δευτερόλεπτα
I seemed to be lying on the main bed	Έδειχνα να είμαι ξαπλωμένη στο κύριο κρεβάτι
I just gave you the tools to succeed	Απλώς σου έδωσα τα εργαλεία για να πετύχεις
I'm afraid they will chase me	Φοβάμαι ότι θα με κυνηγήσουν
I always tried to follow this philosophy	Πάντα προσπαθούσα να ακολουθήσω αυτή τη φιλοσοφία
I take them seriously	Τους παίρνω στα σοβαρά
A look of recognition crossed her face	Ένα βλέμμα αναγνώρισης διέσχισε το πρόσωπό της
I have not seen this smile in a year	Δεν έχω δει αυτό το χαμόγελο εδώ και ένα χρόνο
I looked at my clean white shirt	Κοίταξα το καθαρό λευκό πουκάμισό μου
I have to put them somewhere else though	Πρέπει να τα βάλω κάπου αλλού όμως
They hug and reconcile	Αγκαλιάζονται και συμφιλιώνονται
I really did not want to start another battle or anything	Δεν ήθελα πραγματικά να ξεκινήσω άλλη μάχη ή τίποτα
I did not bother to read it	Δεν μπήκα στον κόπο να το διαβάσω
I think he is the hero of this movie	Νομίζω ότι είναι ο ήρωας αυτής της ταινίας
I want you to always be happy	Θέλω να είσαι πάντα χαρούμενος
He had a warm family life and many friends	Είχε μια ζεστή οικογενειακή ζωή και πολλούς φίλους
I give you a few months	Σου δίνω λίγους μήνες
I will even be able to interact with objects soon	Θα μπορώ ακόμη και να αλληλεπιδράσω με αντικείμενα σύντομα
She trusted him completely and he trusted her	Τον εμπιστευόταν απόλυτα και εκείνος την εμπιστευόταν
I was very impressed by their talent during this show	Μου έκανε μεγάλη εντύπωση το ταλέντο τους κατά τη διάρκεια αυτής της παράστασης
I even painted a house	Έβαψα ακόμη και ένα σπίτι
I lost complete control	Έχασα τον πλήρη έλεγχο
Little is known about the further training he received	Λίγα είναι γνωστά για την περαιτέρω εκπαίδευση που έλαβε
I told you he was coming	Σου είπα ότι ερχόταν
I had to do it, but still	Έπρεπε να το κάνω, αλλά ακόμα
I was glad that the men were always willing to be invited	Χάρηκα που οι άνδρες ήταν πάντα πρόθυμοι να προσκληθούν
I was better off without them	Ήμουν καλύτερα χωρίς αυτούς
I have caught a solid fish with it so far	Έχω πιάσει ένα συμπαγές ψάρι με αυτό μέχρι στιγμής
I felt that the silence was probably better	Ένιωσα ότι η σιωπή ήταν μάλλον καλύτερη
I have to keep dreams away	Πρέπει να κρατήσω τα όνειρα μακριά
I was shaking and I felt a big shiver	Έτρεμα και ένιωσα ένα μεγάλο ρίγος
A global network that works harder for you	Ένα παγκόσμιο δίκτυο που εργάζεται σκληρότερα για εσάς
A perfect murder weapon	Ένα τέλειο όπλο δολοφονίας
I was very surprised when I heard what happened	Ήμουν πολύ έκπληκτος όταν άκουσα τι συνέβη
It was very organic	Ήταν πολύ βιολογικό
I would do things, sometimes just to provoke a reaction	Θα έκανα πράγματα, μερικές φορές απλώς για να προκαλέσω μια αντίδραση
I had wasted a friendly smile	Είχα σπαταλήσει ένα φιλικό χαμόγελο
I rolled my eyes	Γούρλωσα τα μάτια μου
I got used to his rhythm	Συνήθισα τον ρυθμό του
I kept it a secret as you said	Το κράτησα κρυφό όπως είπες
I'm in pain for her, but not for her	Πονάω για εκείνη, αλλά όχι εξαιτίας της
You probably did too, though	Μάλλον το έκανες κι εσύ όμως
I was so uncomfortable and I was afraid of her	Ήμουν τόσο άβολα και τη φοβόμουν
Not that I had thought about it so deeply inside me	Ούτε που το είχα σκεφτεί τόσο βαθιά μέσα μου
I had to admit, they made a cute couple	Έπρεπε να ομολογήσω, έκαναν ένα χαριτωμένο ζευγάρι
The shooting took four days to complete	Τα γυρίσματα χρειάστηκαν τέσσερις ημέρες για να ολοκληρωθούν
I like to be creative	Μου αρέσει να είμαι δημιουργικός
I can not stand this word	Δεν την αντέχω αυτή τη λέξη
I was so scared that someone might come	Φοβόμουν τόσο πολύ μήπως έρθει κάποιος
I can not forget how the press treated her	Δεν μπορώ να ξεχάσω πώς την αντιμετώπισε ο Τύπος
I have no reason to give them up now	Δεν έχω κανένα λόγο να τα παρατήσω τώρα
I had not heard a man's voice	Δεν είχα ακούσει τη φωνή ενός άντρα
I'm not like anyone else	Δεν είμαι σαν κανένας άλλος
I knock on the door twice and wait for her answer	Χτυπάω την πόρτα δύο φορές και περιμένω την απάντησή της
I prayed again and started researching the staff	Προσευχήθηκα ξανά και άρχισα να ερευνώ το προσωπικό
I learned a useful skill	Έμαθα μια χρήσιμη δεξιότητα
I really could not do any lab work or anything	Πραγματικά δεν μπορούσα να κάνω καμία εργαστηριακή εργασία ή τίποτα
I want your opinion on this issue	Θέλω τη γνώμη σας για αυτό το θέμα
I want to push it in color	Θέλω να το ωθήσω σε χρώμα
I did not have access to things	Δεν είχα πρόσβαση σε πράγματα
A tired couple, newlyweds, stopped to go camping	Ένα κουρασμένο ζευγάρι, νιόπαντρο, σταμάτησε για να κάνει κατασκήνωση
A woman was shouting	Μια γυναίκα φώναζε
I notice that you did not solve my problem	Παρατηρώ ότι δεν έδωσες λύση στο πρόβλημά μου
I do not know if anyone has been injured	Δεν ξέρω αν έχει τραυματιστεί κάποιος
A rush of hot wind tore me	Μια ορμή ζεστού ανέμου με έσκισε
I knew something had to happen	Ήξερα ότι κάτι έπρεπε να υπάρχει
I could not stop crying	Δεν μπορούσα να σταματήσω να κλαίω
I no longer felt like this person	Δεν ένιωθα πια σαν αυτό το άτομο
I finally break the silence	Επιτέλους σπάω τη σιωπή
A sense of calm filled the air	Μια αίσθηση ηρεμίας γέμισε τον αέρα
I went to a private school	Πήγα σε ιδιωτικό σχολείο
I was not sure it was the right one	Δεν ήμουν σίγουρος ότι ήταν το σωστό
I can share, if you can	Μπορώ να μοιραστώ, αν μπορείτε
I look at the screen again	Κοιτάζω ξανά την οθόνη
I am beyond space, unbroken and continuous	Είμαι πέρα ​​από το διάστημα, αδιάσπαστος και συνεχής
I still have some of the last one left	Μου έχουν μείνει ακόμα μερικά από το τελευταίο
I still had nothing to say	Ακόμα δεν είχα τίποτα να πω
I owe everything that makes life worth living	Χρωστάω όλα όσα κάνουν τη ζωή να αξίζει
I'm sure the tournament will be a fantastic success	Είμαι σίγουρος ότι το τουρνουά θα έχει φανταστική επιτυχία
I was stolen, whatever it is, and that journalist	Με έκλεψαν, ό,τι είναι, και εκείνος ο δημοσιογράφος
I have to get back to that	Πρέπει να επανέλθω σε αυτό
I will not be in this situation again	Δεν θα ξαναβρεθώ σε αυτή την κατάσταση
I miss him, but he is happy and healthy now	Μου λείπει, αλλά είναι χαρούμενος και υγιής τώρα
I want to be born again	Θέλω να ξαναγεννηθώ
I bought them several pairs of shoes for repair	Τους πήγα πολλά ζευγάρια παπούτσια για επισκευή
I moved here to get away from it	Μετακόμισα εδώ για να ξεφύγω από αυτό
I must also trust her life	Πρέπει επίσης να σου εμπιστευτώ τη ζωή της
I did not want to ride a child	Δεν ήθελα να κάνω ιππασία από παιδί
I think it is still the best for the country	Νομίζω ότι εξακολουθεί να είναι ο καλύτερος για τη χώρα
I like strong and silent men	Μου αρέσουν οι δυνατοί και σιωπηλοί άντρες
A lady got married young in my years	Μια κυρία παντρεύτηκε νέα στα χρόνια μου
It was the last song written for the album	Ήταν το τελευταίο τραγούδι που γράφτηκε για το άλμπουμ
I put the ring in my pocket	Έβαλα το δαχτυλίδι στην τσέπη μου
This is classical music	Αυτή είναι η κλασική μουσική
The best team won tonight unfortunately	Η καλύτερη ομάδα κέρδισε απόψε δυστυχώς
I heard someone inside telling me to hold on	Άκουσα κάποιον από μέσα να μου λέει να κρατηθώ
I was just hoping it wasn't too bad or too late	Απλώς ήλπιζα ότι δεν ήταν πολύ κακό ή πολύ αργά
I face the consequences every day	Αντιμετωπίζω τις συνέπειές του καθημερινά
I gave her the house and went out on the street west	Της έδωσα το σπίτι και βγήκα στο δρόμο δυτικά
This is my biggest battle	Αυτή είναι η μεγαλύτερη μάχη μου
I'm not the perfect man	Δεν είμαι ο τέλειος άντρας
I'm quiet about all this	Έχω ησυχία για όλα αυτά
The biggest threat to the species is habitat destruction	Η μεγαλύτερη απειλή για το είδος είναι η καταστροφή των οικοτόπων
I know, such a shock	Ξέρω, ένα τέτοιο σοκ
I was not my usual self because of him	Δεν ήμουν ο συνηθισμένος εαυτός μου εξαιτίας του
I really can not get a clear answer	Πραγματικά δεν μπορώ να πάρω ξεκάθαρη απάντηση
A tired metaphor, but still so apt	Μια κουρασμένη μεταφορά, αλλά και πάλι τόσο εύστοχη
I was in fifth grade when he disappeared	Ήμουν στην πέμπτη δημοτικού όταν εξαφανίστηκε
I was playing college level music the following year	Έπαιζα μουσική σε επίπεδο κολεγίου την επόμενη χρονιά
No applause was heard when he stopped talking	Δεν ακούστηκε κανένα χειροκρότημα όταν σταμάτησε να μιλάει
I often take advantage of the freedom it gives me	Συχνά εκμεταλλεύομαι την ελευθερία που μου δίνει
Few records of our kind are like that	Ελάχιστοι δίσκοι στο είδος μας είναι τέτοιοι
I saw her hands tremble	Είδα τα χέρια της να τρέμουν
I just failed a lot	Απλώς απέτυχα πολύ
I asked her to send an urgent message to her boss	Την παρακάλεσα να στείλει στο αφεντικό της ένα επείγον μήνυμα
I am not one of these people	Δεν είμαι από αυτούς τους ανθρώπους
I think we have to wait a while	Νομίζω ότι πρέπει να περιμένουμε λίγο
I glared at him and nodded away	Του έριξα μια αυστηρή ματιά και του έγνεψα μακριά
I heard him approaching and I felt	Τον άκουσα να πλησιάζει και ένιωσα
I was currently planning for several weeks	Σχεδίαζα αυτή τη στιγμή για αρκετές εβδομάδες
I struggled with every fiber of my being	Πάλεψα με κάθε ίνα της ύπαρξής μου
I was not sure it ever existed	Δεν ήμουν σίγουρος ότι είχε υπάρξει ποτέ
I looked around in surprise	Κοίταξα γύρω μου ξαφνιασμένη
I was going to leave	επρόκειτο να φύγω
I know nothing about this transformation	Δεν ξέρω τίποτα για αυτή τη μεταμόρφωση
I take a look at his desk and his computer is on	Ρίχνω μια ματιά στο γραφείο του και ο υπολογιστής του είναι ανοιχτός
I know it is possible	Ξέρω ότι είναι δυνατό
I pushed my lips into his and kissed him gently	Έσπρωξα τα χείλη μου στα δικά του και τον φίλησα απαλά
I am a creative person	Είμαι δημιουργικός άνθρωπος
A mentor comes to encourage them	Έρχεται ένας μέντορας για να τους ενθαρρύνει
I wanted so badly to sleep in her arms	Ήθελα τόσο πολύ να κοιμηθώ στην αγκαλιά της
You just have to accept it	Απλά πρέπει να το αποδεχτείς
I had not spoken at all	Δεν είχα μιλήσει καθόλου
I prayed about it every night	Προσευχόμουν για αυτό κάθε βράδυ
Occasionally the two of them ran towards each other	Περιστασιακά οι δυο τους έτρεχαν ο ένας απέναντι στον άλλο
A thought stopped him	Μια σκέψη τον σταμάτησε
I always felt it was true	Πάντα ένιωθα ότι ήταν αληθινό
I know this is a very simple and obvious question	Ξέρω ότι είναι εντελώς απλή και προφανής ερώτηση
A mind in union does not create suffering	Ένα μυαλό σε ένωση δεν δημιουργεί βάσανα
I would not show my disgust	Δεν θα έδειχνα την αποστροφή μου
I still remember the tension that prevailed in the family	Θυμάμαι ακόμα την ένταση που επικρατούσε στην οικογένεια
I could not let you pass	Δεν μπορούσα να σε αφήσω να περάσεις
I will deal with it personally, you have my word	Θα το αντιμετωπίσω προσωπικά, έχετε τον λόγο μου
I found my rifle there behind the seats	Βρήκα το τουφέκι μου εκεί πίσω από τα καθίσματα
I start walking again, counting steps	Αρχίζω να περπατάω ξανά, μετράω βήματα
I can not believe it happened, looking back	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έγινε, κοιτάζοντας πίσω
I look at her panting open mouth	Κοιτάζω το λαχανιασμένο ανοιχτό στόμα της
I have to admit that he opened my mouth	Πρέπει να ομολογήσω ότι μου άνοιξε το στόμα
But he made that choice	Έκανε όμως αυτή την επιλογή
A form of personal honor and dignity	Μια μορφή προσωπικής τιμής και αξιοπρέπειας
I had never reached my dreams in one night	Δεν είχα φτάσει ποτέ στα όνειρά μου σε μια νύχτα
I did everything I could to protect her	Έκανα ό,τι μπορούσα για να την προστατέψω
I'm afraid he will warn	Φοβάμαι ότι θα προειδοποιήσει
I did not care though, the time has come	Δεν με ένοιαζε όμως, ήρθε η ώρα
I was looking to find someone or something to blame	Έψαξα να βρω κάποιον ή κάτι να κατηγορήσω
I did not wait long	Δεν περίμενα πολύ
A bum on his feet brought three soldiers to the panel	Ένας αλήτης των ποδιών έφερε τρεις στρατιώτες στο πάνελ
I think we are better together	Νομίζω ότι είμαστε καλύτερα μαζί
Now many people are thinking of buying it	Τώρα πολλοί άνθρωποι σκέφτονται να το αγοράσουν
I work to help people like you	Δουλεύω για να βοηθήσω ανθρώπους σαν εσάς
I would not expect less	Δεν θα περίμενα λιγότερο
I will not cause any harm	Δεν θα προκαλέσω κανένα κακό
They called me a few hours before the ceremony	Με πήραν τηλέφωνο λίγες ώρες πριν την τελετή
I was immediately pulled to catch my breath	Τραβήχτηκα αμέσως για να πάρω ανάσα
I can not be comfortable	Δεν μπορώ να βολευτώ
I relax over the hill	Χαλαρώνω πάνω από το λόφο
I leaned behind him and closed my eyes	Έσκυψα πίσω του και έκλεισα τα μάτια μου
I had trouble sleeping	Είχα πρόβλημα με τον ύπνο
A virtual city under a city	Μια εικονική πόλη κάτω από μια πόλη
I just can not let you see him	Απλώς δεν μπορώ να σε αφήσω να τον δεις
It's not worth it	Δεν αξίζει τον κόπο
I felt the intensity of the weekend leave me	Ένιωσα την ένταση του Σαββατοκύριακου να με αφήνει
And you keep that note too	Και κρατάς αυτή τη σημείωση πάρα πολύ
I want to prove that I am worthy of you	Θέλω να αποδείξω ότι αξίζω για σένα
We were together in times of difficulty	Ήμασταν μαζί σε περιόδους δυσκολίας
I had so many emotions overwhelming me	Είχα τόσα πολλά συναισθήματα να με κυριεύουν
I had completely missed that	Μου είχε λείψει τελείως αυτό
It is based on many skull fragments	Βασίζεται σε πολλά θραύσματα κρανίου
I could use the company	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω την εταιρεία
I turned to religion because the staff treated me better	Στράφηκα στη θρησκεία γιατί το προσωπικό με αντιμετώπισε καλύτερα
I think she is brilliant	Νομίζω ότι είναι λαμπρή
I pushed the plate and the glass away	Έσπρωξα το πιάτο και το ποτήρι μακριά
I must have been terrible	Πρέπει να ήμουν τρομερός
I was running in the air	Έτρεχα στον αέρα
I should not have won these things	Δεν έπρεπε να κερδίσω αυτά τα πράγματα
I have to change everything	Πρέπει να αλλάξω τα πάντα
A look of fear overwhelms him	Ένα βλέμμα φόβου τον κυριεύει
I got someone to look at this bomb	Έβαλα κάποιον να κοιτάξει αυτή τη βόμβα
I smiled and almost cried	Χαμογέλασα και κόντεψα να κλάψω
I ran towards him and knelt beside her	Έτρεξα προς το μέρος του και γονάτισα δίπλα της
I enter the track	Μπαίνω στην πίστα
There was a significantly reduced waiting time for project approval	Παρουσιάστηκε σημαντικά μειωμένος χρόνος αναμονής για έγκριση σχεδίου
I made an effort to be very careful	Έκανα μια προσπάθεια να είμαι πολύ προσεκτικός
I think he can use it again	Νομίζω ότι μπορεί να ξαναχρησιμοποιήσει
However, I could not put my finger on it	Ωστόσο, δεν μπορούσα να βάλω το δάχτυλό μου
I asked her for a Scottish shotgun	Της ζήτησα ένα σφηνάκι σκωτσέζικο
I did not give a chance to our life together	Δεν έδωσα ευκαιρία στη ζωή μας μαζί
Then I could write the harmony and arrange the schedule	Στη συνέχεια θα μπορούσα να γράψω την αρμονία και να κανονίσω το χρονοδιάγραμμα
I did not have a clear path to slip on	Δεν είχα καθαρό μονοπάτι για να γλιστρήσω
Winter is coming soon	Λίγο και έρχεται ο χειμώνας
I had a birth control	Είχα κάνει έλεγχο των γεννήσεων
I'm going to see her	Θα πάω να τη δω
I just decided it's not you	Απλώς αποφάσισα ότι δεν μπορείς να είσαι εσύ
I also do some sculpture	Κάνω και κάποια γλυπτική
A federal disaster area has been declared in the state	Ομοσπονδιακή περιοχή καταστροφής κηρύχθηκε στην πολιτεία
A gift is revealed to you	Ένα δώρο σας αποκαλύπτεται
I wonder if it tastes good	Αναρωτιέμαι αν έχει καλή γεύση
I can open and close	Μπορώ να ανοιγοκλείνω
I'm holding on to the right moment	Κρατιέμαι να περιμένω την κατάλληλη στιγμή
I did not know what to do about it, though	Δεν ήξερα τι να κάνω για αυτό, όμως
Both are used in the closed air support role	Και τα δύο χρησιμοποιούνται στο ρόλο υποστήριξης κλειστού αέρα
I say something about what is happening to me	Λέω κάτι για το τι μου συμβαίνει
I am always at home in nature and in the wilderness	Είμαι πάντα στο σπίτι στη φύση και στην ερημιά
I had basically taken the photo, I had written the title	Είχα βγάλει βασικά τη φωτογραφία, είχα γράψει τον τίτλο
I made them	Τα έφτιαχνα
I was looking for some things	Έψαχνα κάποια πράγματα
You keep doing this in business	Αυτό το κάνεις συνέχεια στην επιχείρηση
I wanted to hug her	Ήθελα να την αγκαλιάσω
I now regret this decision	Τώρα μετανιώνω για αυτήν την απόφαση
I had no idea what to expect	Δεν είχα ιδέα τι να περιμένω
I could not really complain	Δεν μπορούσα πραγματικά να παραπονεθώ
I had a hard time concentrating	Δυσκολεύτηκα να συγκεντρωθώ
I ended up getting a university degree all together	Κατέληξα να πάρω πτυχίο πανεπιστημίου όλοι μαζί
I urge you to take a chance	Θα σας παροτρύνω να το πάρετε μια ευκαιρία
I never even told him my real name	Δεν του είπα ποτέ ούτε το πραγματικό μου όνομα
It is a best seller	Είναι best seller
I stumble beside him, scared without knowing why	Σκοντάφτω δίπλα του, φοβισμένη χωρίς να ξέρω γιατί
I would probably have killed them all trying	Μάλλον θα τα είχα σκοτώσει όλα προσπαθώντας
I have an easy job that pays a lot of money	Έχω μια εύκολη δουλειά που πληρώνει πολλά χρήματα
I sighed and looked at my watch	Αναστέναξα και κοίταξα το ρολόι
I pushed him back, his hand falls	Τον έσπρωξα πίσω, το χέρι του πέφτει
Thank you for giving us this historic opportunity	Σας ευχαριστούμε που μας δώσατε αυτή την ιστορική ευκαιρία
I had not seen any signs of a husband	Δεν είχα δει σημάδια συζύγου
I will not touch wild fruits	Δεν θα αγγίξω άγρια ​​φρούτα
I can not give up without end	Δεν μπορώ να τα παρατήσω χωρίς τέλος
I received a letter from her yesterday	Έλαβα ένα γράμμα από αυτήν χθες
I need a workout and it will not hurt	Χρειάζομαι μια προπόνηση και δεν θα σε βλάψει
I will not deal with this world for long	Δεν θα τα βάλω με αυτόν τον κόσμο για πολύ ακόμα
I put them on to clean the apartment	Τα έβαλα για να καθαρίσω το διαμέρισμα
I saw it by chance	Το είδα τυχαία
A third daughter was seriously injured	Μια τρίτη κόρη τραυματίστηκε σοβαρά
The studio also rejected an online animated series	Το στούντιο απέρριψε επίσης μια διαδικτυακή σειρά κινουμένων σχεδίων
I remember being awake enough to go out	Θυμάμαι ότι ήμουν αρκετά ξύπνιος για να βγω
I could not do it though	Δεν μπορούσα να το κάνω όμως
I just know that his mother paid a lot of money	Απλώς ξέρω ότι η μητέρα του πλήρωσε πολλά χρήματα
I was trying to work	Προσπαθούσα να δουλέψω
I hope you can as it is	Ελπίζω ότι μπορείτε όπως είναι
I mention a possibility	Αναφέρω μια πιθανότητα
I looked at the gun next to me	Κοίταξα το όπλο δίπλα μου
I pulled my eyes away	τράβηξα τα μάτια μου μακριά
I really did not want to think	Δεν ήθελα πραγματικά να σκεφτώ
I want to go back to my cell	Θέλω να επιστρέψω στο κελί μου
I can hear his smile	Μπορώ να ακούσω το χαμόγελό του
I'm excited about preparing to try	Είμαι ενθουσιασμένος για την προετοιμασία για να δοκιμάσω
I start reading the script from the top	Αρχίζω να διαβάζω το σενάριο από την κορυφή
I was not expecting an engagement	Δεν περίμενα αρραβώνα
Political risk insurance is required	Απαιτείται ασφάλιση πολιτικού κινδύνου
I love you for years	Σε αγαπώ χρόνια
An air strike was called for	Ζητήθηκε αεροπορική επίθεση
I like to think that's a good sign	Μου αρέσει να πιστεύω ότι αυτό είναι ένα καλό σημάδι
I had to find out about my father	Έπρεπε να μάθω για τον πατέρα μου
A large pit could be called a stone	Ένας μεγάλος λάκκος θα μπορούσε να ονομαστεί πέτρα
I want you to play tonight	Θέλω να παίξεις απόψε
A man with many parts and sides	Ένας άνθρωπος με πολλά μέρη και πλευρές
I'm not going to trade	Δεν πρόκειται να κάνω εμπόριο
I did not answer them	Δεν τους απάντησα
A cool breeze blew in the water	Ένα δροσερό αεράκι φύσηξε στο νερό
I think he will enjoy it	Νομίζω ότι θα το ευχαριστηθεί
But many of them happened very quickly	Αλλά πολλά από αυτά έγιναν πολύ γρήγορα
I look forward to your post on retirement policy	Ανυπομονώ για τη δημοσίευσή σας για την πολιτική συνταξιοδότησης
I understood only a part of their personal thoughts	Κατάλαβα μόνο ένα μέρος των προσωπικών τους σκέψεων
I always told her it was not necessary	Πάντα της έλεγα ότι δεν ήταν απαραίτητο
I wanted to smile, but my body started to tremble	Ήθελα να χαμογελάσω, αλλά το σώμα μου άρχισε να τρέμει
I designed them all	Τα σχεδίασα όλα
I am interested in design	Ενδιαφέρομαι για το design
It contains large volumes and has large flow ridges	Περιέχει μεγάλους όγκους και έχει μεγάλες κορυφογραμμές ροής
I visited an apartment last Sunday	Επισκέφτηκα ένα διαμέρισμα την περασμένη Κυριακή
I wanted to go back home	Ήθελα να επιστρέψω μέσα στο σπίτι
I have nothing to lie to you	Δεν έχω τίποτα να σου πω ψέματα
I also learned the truth about my father	Έμαθα και την αλήθεια για τον πατέρα μου
I started my memory	Άρχισα την ανάμνησή μου
I definitely agree with your point of view	Σίγουρα συμφωνώ με την άποψή σου
I have put courage in your heart	Έχω βάλει τη γενναιότητα μέσα στην καρδιά σου
I shuffle to stay upright on my feet	Ανακατεύομαι για να μείνω όρθιος στα πόδια μου
I was always worried about my brother	Πάντα ανησυχούσα για τον αδερφό μου
I did not try hard to bond with them	Δεν προσπάθησα πολύ να δεθώ μαζί τους
I wish he wrote more	Μακάρι να έγραφε κι αυτό περισσότερα
I love the movie, but others were not so kind	Λατρεύω την ταινία, αλλά άλλες δεν ήταν τόσο ευγενικές
I started to love him	Άρχισα να τον αγαπώ
Prices rose and living standards fell	Οι τιμές αυξήθηκαν και το βιοτικό επίπεδο έπεσε
I went down to my room	Κατέβηκα στο δωμάτιό μου
I told you to be comfortable	Σου είπα να βολευτείς
I assure them that there is nothing but papers	Τους διαβεβαιώνω ότι δεν υπάρχει τίποτα άλλο εκτός από χαρτιά
I think we all owe some positive news	Νομίζω ότι όλοι μας οφείλουμε κάποια θετικά νέα
I think he opened it in the right way	Νομίζω ότι το άνοιξε με τον σωστό τρόπο
I could not help but shake my head	Δεν μπορούσα να μην κουνήσω το κεφάλι μου
I could not breathe anymore	Δεν είχα την ανάσα να τρέξω άλλο
It must be removed	Πρέπει να του αφαιρεθεί
I was lucky enough to work all over the world	Είχα την τύχη να δουλέψω σε όλο τον κόσμο
I think you should do the same	Νομίζω ότι πρέπει να κάνετε το ίδιο
I will give myself to binding people where they are	Θα δώσω τον εαυτό μου στο να δεσμεύσω τους ανθρώπους εκεί που βρίσκονται
I grew up in this business	Μεγάλωσα σε αυτή την επιχείρηση
I was starting to get angry	Είχα αρχίσει να νευριάζω
I bent down and picked up the paper	Έσκυψα και σήκωσα το χαρτί
I felt like a reserved woman	Ένιωθα σαν μια κρατημένη γυναίκα
I dare look once in the kitchen	Τολμώ να κοιτάξω μια φορά στην κουζίνα
A cold sweat burst on my forehead	Ένας κρύος ιδρώτας έσκασε στο μέτωπό μου
I could not pronounce her	Δεν μπορούσα να δώσω την προφορά της
This contract is maintained here	Αυτή η σύμβαση διατηρείται εδώ
I can not get into the spirit of anything	Δεν μπορώ να μπω στο πνεύμα τίποτα
I had no appetite to eat	Δεν είχα όρεξη να φάω
I had to look up at him now	Έπρεπε να τον κοιτάξω ψηλά τώρα
Much remains to be done	Έμειναν πολλά να γίνουν
I will definitely send him this post	Σίγουρα θα του στείλω αυτήν την ανάρτηση
She sat with him for a week and had her background	Μια βδομάδα καθόταν μαζί του είχε τα φόντα της
I felt that my aunt's isolation was unfair	Ένιωσα ότι η απομόνωση της θείας μου ήταν άδικη
I held the umbrella over her until she came in	Κράτησα την ομπρέλα από πάνω της μέχρι να μπει μέσα
I had no expectations then	Δεν είχα καμία προσδοκία τότε
I went outside and breathed in the fresh cool air	Πήγα έξω και ανέπνευσα τον καθαρό δροσερό αέρα
I was not sure what he meant	Δεν ήμουν σίγουρος τι εννοούσε
I can not imagine this point of the decision	Δεν μπορώ να φανταστώ αυτό το σημείο της απόφασης
I began to realize what made people beg	Άρχισα να συνειδητοποιώ τι έκανε τους ανθρώπους να ζητιανεύουν
I drove there	οδήγησα εκεί
I think we can give the fish a rest	Νομίζω ότι μπορούμε να δώσουμε ξεκούραση στα ψάρια
A small frown line formed under her lips	Μια μικρή γραμμή συνοφρυώματος σχηματίστηκε κάτω από τα χείλη της
I'm tired of running after him	Έχω βαρεθεί να τρέχω πίσω του
I knew he felt more comfortable in dark places	Ήξερα ότι ένιωθε πιο άνετα σε σκοτεινά μέρη
I think she was a very lonely lady	Νομίζω ότι ήταν μια πολύ μοναχική κυρία
I felt a hand gently pull my hand	Ένιωσα ένα χέρι να μου τραβάει απαλά το χέρι
A young engineer, he thought, could do very well here	Ένας νεαρός μηχανικός, σκέφτηκε, θα μπορούσε να τα πάει πολύ ωραία εδώ
I can not explain exactly why	Δεν μπορώ να εξηγήσω ακριβώς γιατί
I added things to her list	Πρόσθεσα πράγματα στη λίστα της
I never expect to have some kind of reputation	Δεν περιμένω ποτέ να έχω κάποιο είδος φήμης
I can no longer bear the pain	Δεν αντέχω άλλο τον πόνο
I will go with you and cover the place	Πηγαίνω μαζί σου και καλύπτω το μέρος
I would like to do the same	Θα ήθελα να κάνω το ίδιο
I see it as mental health	Το βλέπω σαν ψυχική υγεία
I want to get somewhere, to make something of myself	Θέλω να φτάσω κάπου, να φτιάξω κάτι από τον εαυτό μου
I used my fingernail to break the seal	Χρησιμοποίησα το νύχι μου για να σπάσω τη σφραγίδα
I connected it last night	Το σύνδεσα χθες το βράδυ
I would like to know him	Θα ήθελα να τον γνώριζα
I turned my head and saw a burning torch	Γύρισα το κεφάλι μου και είδα μια φλεγόμενη δάδα
I watched him with curiosity	Τον παρακολούθησα με περιέργεια
I think it had to come out that way	Νομίζω ότι έπρεπε να βγει έτσι
I opened the door and looked inside	Άνοιξα την πόρτα και κοίταξα μέσα
I thought they treated us with great generosity	Νόμιζα ότι μας φέρθηκαν με μεγάλη γενναιοδωρία
I can be a little selfish	Μπορώ να είμαι λίγο εγωιστής
I have to make a confession	Έχω να κάνω μια εξομολόγηση
I did not want him to wake up yet	Δεν ήθελα να ξυπνήσει ακόμα
I saw how dirty my house was	Είδα πόσο βρώμικο ήταν το σπίτι μου
I should have known that something like this would happen	Έπρεπε να ήξερα ότι κάτι τέτοιο θα συμβεί
And here began a mournful descent	Και εδώ άρχισε μια πένθιμη κατάβαση
I did not know there was such a thing	Δεν ήξερα ότι υπήρχε κάτι τέτοιο
I was a little more selfish in bed than usual	Ήμουν λίγο πιο εγωίστρια στο κρεβάτι από ό,τι συνήθως
I could not do it without you next to me	Δεν θα μπορούσα να το κάνω χωρίς εσένα δίπλα μου
I love the chair, though	Λατρεύω την καρέκλα, όμως
A nuclear device can be very dangerous	Μια πυρηνική συσκευή μπορεί να είναι πολύ επικίνδυνη
I could feel your thoughts and doubts	Μπορούσα να νιώσω τις σκέψεις και τις αμφιβολίες σου
I have two rooms that have two beds available	Έχω δύο δωμάτια που έχουν δύο κρεβάτια διαθέσιμα
I had just bought a house	Μόλις είχα αγοράσει ένα σπίτι
I never realized it was such a small town	Ποτέ δεν συνειδητοποίησα ότι ήταν μια τόσο μικρή πόλη
A smile spread across her face	Ένα χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό της
I can not live like this	Δεν μπορώ να ζήσω έτσι
A few minutes later he leaned away	Λίγα λεπτά αργότερα έσκυψε μακριά
I really did not care	Πραγματικά δεν με απασχολούσε
I continue for this garden	Συνεχίζω για αυτόν τον κήπο
A woman with brown hair up to her shoulders opened the door	Μια γυναίκα με καστανά μαλλιά μέχρι τους ώμους άνοιξε την πόρτα
I needed both mouth and hands	Χρειαζόμουν και στόμα και χέρια
I could not get it out of my mind	Δεν μπορούσα να το περάσω από το μυαλό μου
A notebook on the face of the watch	Ένα τετράκι στην όψη του ρολογιού
I slide left and in between	Γλιστράω αριστερά και ανάμεσα
I also do not feel comfortable in my new role	Επίσης δεν νιώθω άνετα στον νέο μου ρόλο
I had two hours to finish the job	Είχα δύο ώρες για να τελειώσει η δουλειά
I should probably pretend it never happened	Μάλλον θα έπρεπε να προσποιούμαι ότι δεν συνέβη ποτέ
I decided on a private meeting	Αποφάσισα για μια ιδιωτική συνάντηση
I'm a simple hunter	Είμαι ένας απλός κυνηγός
I think it was an accident	Νομίζω ότι ήταν ατύχημα
The blow to the liver is something brutal	Το χτύπημα στο συκώτι είναι κάτι βάναυσο
I absolutely love your designs	Λατρεύω απόλυτα τα σχέδιά σου
I will not tell him about the notebook	Δεν θα του πω για το σημειωματάριο
I also wanted it to be unique	Ήθελα επίσης να είναι μοναδικό
A tool that knew very well its value	Ένα εργαλείο που γνώριζε πολύ καλά, την αξία του
I could not survive without him	Δεν θα μπορούσα να επιβιώσω χωρίς αυτόν
I want flowers to cover every inch of the space	Θέλω λουλούδια να καλύπτουν κάθε εκατοστό του χώρου
I was desperate for a shower	Ήμουν απελπισμένος για ένα ντους
I still love you and I will always love you	Σε αγαπώ ακόμα και θα σ' αγαπώ πάντα
I was not asked to write a favorable review	Δεν μου ζητήθηκε να γράψω μια ευνοϊκή κριτική
I have really only fallen in love once	Πραγματικά έχω ερωτευτεί μόνο μια φορά
I tried it in front of her	Το δοκίμασα μπροστά της
I always felt I needed a refrain	Πάντα ένιωθα ότι χρειαζόταν ένα ρεφρέν
I would appreciate your help	Θα εκτιμούσα τη βοήθειά σας
I mean, this is his house	Θέλω να πω, εδώ είναι το σπίτι του
I guess you watch the store for him then	Υποθέτω ότι παρακολουθείτε το κατάστημα για αυτόν τότε
I knew what murder looked like in his eyes	Ήξερα πώς έμοιαζε ο φόνος στα μάτια του
I looked at him completely	Τον κοίταξα πλήρως
Much better than most of my friends did	Πολύ καλύτερο από ό,τι έκαναν οι περισσότεροι φίλοι μου
I can not get it out of my mind	Δεν μπορώ να τον βγάλω από το μυαλό μου
A wonderful resource	Ένας υπέροχος πόρος
I throw the antique magazine back to him	Του πετάω πίσω το περιοδικό αντίκες
I really missed feeding the boys	Μου έλειψε πολύ να ταΐζω από τα αγόρια
I feel like my mind is clear	Νιώθω σαν να είναι καθαρό το μυαλό μου
I have not met him since	Δεν τον έχω συναντήσει από τότε
I did not want to see her cry again	Δεν ήθελα να την ξαναδώ να κλαίει
Just over five hundred returned	Λίγο πάνω από πεντακόσιες επέστρεψαν
I have received so many compliments	Έχω πάρει τόσα πολλά κομπλιμέντα
I feel that fashion is a way of expression	Νιώθω ότι η μόδα είναι ένας τρόπος έκφρασης
I ignored her and continued to sing	Την αγνόησα και συνέχισα να τραγουδάω
I was sure we made it	Ήμουν σίγουρος ότι το φτιάξαμε
I want to invite strange visitors to my world	Θέλω να προσκαλέσω τους περίεργους επισκέπτες στον κόσμο μου
I have been protecting them for the last ten years	Τα προστατεύω τα τελευταία δέκα χρόνια
I watched him get lost and waited to see him return	Τον έβλεπα να χάνεται και περίμενα να τον δω να επιστρέφει
I sit almost motionless as he kisses me	Κάθομαι σχεδόν ακίνητος καθώς με φιλάει
I may look forward to shaking your hand one day	Ανυπομονώ ίσως μια μέρα να σου σφίξω το χέρι
I was worried you might not come back	Ανησυχούσα ότι μπορεί να μην επιστρέψεις
I think he is serious	Νομίζω ότι μιλάει σοβαρά
I glanced at his feet	Έριξα μια ματιά στα πόδια του
I may not know much about my husband	Μπορεί να μην ξέρω πολλά για τον άντρα μου
I was going to hurt him	επρόκειτο να του κάνω κακό
I can not think of someone more capable for the job	Δεν μπορώ να σκεφτώ κάποιον πιο ικανό για τη δουλειά
I had a colorful treatment	Είχα μια πολύχρωμη αγωγή
I will take you back whenever you want	Θα σε πάρω πίσω όποτε θέλεις
I got up on the roof terrace under the window	Σηκώθηκα στη στέγη της βεράντας κάτω από το παράθυρο
My good friend guided me	Με καθοδήγησε ο καλός μου φίλος
I look down at the pool	Κοιτάζω κάτω στην πισίνα
I did not feel their pain	Δεν ένιωσα τον πόνο τους
I could only look back several times	Δεν μπορούσα παρά να κοιτάξω πίσω αρκετές φορές
Tourism is an important economic activity for the region	Ο τουρισμός είναι μια σημαντική οικονομική δραστηριότητα για την περιοχή
I started to worry again	Άρχισα να ανησυχώ ξανά
I want to look at them now	Θέλω να τους κοιτάξω τώρα
The prison had the same fate earlier	Η φυλακή είχε νωρίτερα την ίδια τύχη
I liked the mountains, especially the forest	Μου άρεσαν τα βουνά, ειδικά το δάσος
I did not intend to do that	Δεν είχα σκοπό να κάνω κάτι τέτοιο
I have a second car that is still in my apartment	Έχω ένα δεύτερο αυτοκίνητο που είναι ακόμα στο διαμέρισμά μου
I still want to finish it	Θέλω ακόμα να το τελειώσω
As a result, some participating students were suspended	Ως αποτέλεσμα, ορισμένοι μαθητές που συμμετείχαν τέθηκαν σε αναστολή
I earn my living by talking	Κερδίζω το ψωμί μου μιλώντας
I can not do it because they did not exist	Δεν μπορώ να το κάνω γιατί δεν υπήρχαν
I could not believe he would ever be my friend	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι θα ήταν ποτέ φίλος μου
I will not answer that yet	Δεν θα απαντήσω ακόμα σε αυτό
I uploaded and moderated the content immediately	Ανέβηκα και ήπια το περιεχόμενο αμέσως
A group had been cut in the jungle	Μια ομάδα είχε κοπεί στη ζούγκλα
I had never seen real aggression on Dad	Δεν είχα δει ποτέ πραγματική επιθετικότητα στον μπαμπά
A bunch of grapes will satisfy a man	Ένα τσαμπί σταφύλι θα ικανοποιήσει έναν άνθρωπο
I did not even have a contract	Δεν είχα καν συμβόλαιο
I do not go down without a fight	Δεν κατεβαίνω χωρίς μάχη
A good writer shows you how life looks and feels	Ένας καλός συγγραφέας σου δείχνει πώς φαίνεται και πώς νιώθει η ζωή
I wonder if he is such a person	Αναρωτιέμαι αν είναι ένα τέτοιο άτομο
I did not cry or ask what happened	Δεν έκλαψα ούτε ρώτησα τι έγινε
I had already taken a huge risk helping you in the past	Είχα ήδη πάρει ένα τεράστιο ρίσκο βοηθώντας σας στο παρελθόν
I begged her to believe me	Την παρακαλούσα να με πιστέψει
I was not surprised by what he admitted	Δεν με εξέπληξε αυτό που παραδέχτηκε
I want you to say nothing	Θέλω να μην πεις τίποτα
I would not say it together again	Δεν θα το έλεγα ξανά μαζί
Police advised visitors to stay away	Η αστυνομία συνέστησε στους επισκέπτες να μείνουν μακριά
I'm afraid he did	Φοβάμαι ότι το έκανε
His overall statistics for the year were mixed	Τα συνολικά του στατιστικά για τη χρονιά ήταν μικτά
Write down their names	Σημειώστε τα ονόματά τους
I have to admit that this place was perfect	Πρέπει να παραδεχτώ ότι αυτό το μέρος ήταν τέλειο
I did not expect to forget him like that	Δεν περίμενα να τον ξεχάσω έτσι
I opened his shirt	Άνοιξα το πουκάμισό του
I had a nice, easy conversation with her	Είχα μια όμορφη, εύκολη συζήτηση μαζί της
I will never change my mind	Δεν θα αλλάξω ποτέ γνώμη
I felt a strange relief	Ένιωσα περίεργη ανακούφιση
I use about ten drops on my own	Χρησιμοποιώ περίπου δέκα σταγόνες μόνος μου
I never saw white light, only darkness	Δεν είδα ποτέ λευκό φως, μόνο σκοτάδι
I went here a few times, many years ago	Είχα πάει εδώ μερικές φορές, πολλά χρόνια πριν
I hit the ground instinctively	Χτύπησα ενστικτωδώς στο έδαφος
I'm curious about dreams	Είμαι περίεργος για τα όνειρα
I picked dry wood while walking back to the pool	Μάζεψα ξερά ξύλα ενώ περπατούσα πίσω προς την πισίνα
We return to the airport	Επιστρέφουμε στο αεροδρόμιο
I never took it back	Δεν την έπαιρνα ποτέ πίσω
I have not been so inactive since the eighth	Δεν έχω μείνει τόσο αδρανής από την όγδοη
I could easily have envisioned the script	Θα μπορούσα εύκολα να οραματιστώ το σενάριο
I came home and I did not feel well without you	Γύρισα σπίτι και τίποτα δεν ένιωθα καλά χωρίς εσένα
I want ships equipped with our best weapons	Θέλω τα πλοία εξοπλισμένα με τα καλύτερα όπλα μας
A smile played in her mouth	Ένα χαμόγελο έπαιξε στο στόμα της
I do not see this tag anywhere	Δεν βλέπω πουθενά αυτή την ετικέτα
Not all article analyzes were positive	Δεν ήταν όλες οι αναλύσεις του άρθρου θετικές
I went to talk to you, but you were not there	Πήγα να σου μιλήσω, αλλά δεν ήσουν εκεί
I was afraid that the collision would cause a huge explosion	Φοβόμουν ότι η πρόσκρουση θα προκαλούσε μια τεράστια έκρηξη
I have the other place	Έχω το άλλο μέρος
I was in so much pain to fight	Πονούσα πάρα πολύ για να παλέψω
It took me a few more seconds to concentrate	Πήρα άλλα λίγα δευτερόλεπτα για να συγκεντρώσω τις σκέψεις μου
I'm tired of people	Έχω βαρεθεί τον κόσμο
I was either in heaven or in hell	Ήμουν είτε στον παράδεισο είτε στην κόλαση
He fell after the fight	Έπεσε μετά τον αγώνα
I feel a mixture of relief and frustration	Νιώθω ένα μείγμα ανακούφισης και απογοήτευσης
I did not talk about anything else	Δεν μίλησα για κάτι άλλο
I will not stop until he dies	Δεν θα σταματήσω μέχρι να πεθάνει
I leave the house first	Φεύγω πρώτα από το σπίτι
I learned the news in the school hallway	Έμαθα τα νέα στο διάδρομο του σχολείου
I did not understand why he cared so much	Δεν καταλάβαινα γιατί τον ένοιαζε τόσο πολύ
I lead people to power and glory	Οδηγώ τους ανθρώπους προς τη δύναμη και τη δόξα
I did not say it	Δεν το μίλησα
A modern shopping center was designed for the area	Για την περιοχή σχεδιάστηκε ένα σύγχρονο εμπορικό κέντρο
I have never finished as it made me finish	Δεν έχω τελειώσει ποτέ όπως με έκανε να τελειώσω
I cheered as each stone left its mark	Επευφημούσα καθώς κάθε πέτρα άφηνε το σημάδι της
I'm not your friend or anything	Δεν είμαι φίλος σου ούτε τίποτα
I trusted too much my good judgment towards you	Εμπιστεύτηκα υπερβολικά την καλή μου κρίση απέναντί ​​σου
I recognize my rebellion	Αναγνωρίζω την εξέγερσή μου
I went in and seeing me, he said hello	Μπήκα μέσα και βλέποντάς με, μου είπε γεια
A beautiful planet, but its inhabitants can not control their evils	Ένας όμορφος πλανήτης, αλλά οι κάτοικοί του δεν μπορούν να ελέγξουν τα κακά τους
I cross my legs and look at it	Σταυρώνω τα πόδια μου και το κοιτάζω
Now I was actually paying for two houses	Τώρα πλήρωνα ουσιαστικά για δύο σπίτια
I can say that they like each other	Μπορώ να πω ότι συμπαθούν ο ένας τον άλλον
A parent, a close friend or a trusted doctor	Ένας γονέας, ένας στενός φίλος ή ένας έμπιστος γιατρός
I could feel others being upset	Μπορούσα να νιώσω τους άλλους να ταράζονται
We have not seen the leaves and flowers	Τα φύλλα και τα λουλούδια δεν έχουμε δει
I think it has been badly damaged	Νομίζω ότι έχει υποστεί μεγάλη ζημιά
I'm their boss after all	Είμαι το αφεντικό τους τελικά
I kept coming back every day	Συνέχισα να επιστρέφω κάθε μέρα
I can wait so long	Μπορώ να περιμένω τόσο πολύ
Some may even have practiced it themselves	Μερικοί μπορεί ακόμη και να έχουν ακολουθήσει την πρακτική οι ίδιοι
I try very hard not to roll my eyes at her	Προσπαθώ πολύ να μην γουρλώνω τα μάτια μου πάνω της
I never had anything to start with	Δεν είχα ποτέ με τίποτα να ξεκινήσω
I laughed at him	Του γελούσα
I do not intend to take revenge	Δεν σκοπεύω να εκδικηθώ
I will not make you a scene	Δεν θα σε βάλω να κάνεις σκηνή
I sincerely hope my ad gets his attention	Ελπίζω ειλικρινά η διαφήμισή μου να τραβήξει την προσοχή του
I respect your bravery, your honor	Σέβομαι την ανδρεία σου, την τιμή σου
I will be your wife one day	Θα γίνω γυναίκα σου μια μέρα
I went deeper, up to my knees	Μπήκα πιο μέσα, μέχρι τα γόνατά μου
I felt better about myself	Ένιωσα καλύτερα με τον εαυτό μου
I know how you feel though	Ξέρω πώς νιώθεις όμως
The search was unsuccessful	Η έρευνα ήταν ανεπιτυχής
Now I'm between two walls in the house	Τώρα είμαι ανάμεσα σε δύο τοίχους στο σπίτι
I can not show you this	Δεν μπορώ να σας δείξω αυτό
I hope to be back, but when is the question	Ελπίζω να επιστρέψω, αλλά πότε είναι το ερώτημα
I could feel my tears already flowing	Ένιωθα τα δάκρυά μου να κυλούν ήδη
I told him he could leave at any time	Του είπα ότι μπορούσε να φύγει ανά πάσα στιγμή
I had motivation, means and opportunities	Είχα κίνητρο, μέσα και ευκαιρίες
The couple has three daughters together	Το ζευγάρι έχει μαζί τρεις κόρες
They just want to push money under the doors	Θέλουν απλώς να σπρώξουν χρήματα κάτω από τις πόρτες
I want to know who we are in my state	Θέλω να ξέρω ποιοι είμαστε στην πολιτεία μου
A creature made of shadows and light	Ένα πλάσμα φτιαγμένο από σκιές και φως
I really wonder what is happening to our world	Πραγματικά αναρωτιέμαι τι συμβαίνει με τον κόσμο μας
I will find another lover soon	Σύντομα θα βρω άλλον εραστή
A cry like a terrified man	Μια κραυγή σαν τρομοκρατημένος άνθρωπος
He was admitted to the hospital in critical condition	Εισήχθη στο νοσοκομείο σε κρίσιμη κατάσταση
I do not trust anything too beautiful or too calm	Δεν εμπιστεύομαι οτιδήποτε πολύ όμορφο ή πολύ ήρεμο
I guess you can not win them all	Υποθέτω ότι δεν μπορείς να τα κερδίσεις όλα
I finally managed to roll it	Κατάφερα τελικά να την κυλήσω
I really, really hate it	Πραγματικά, πραγματικά το μισώ
He has committed a deadly crime	Έχει διαπράξει θανάσιμο αδίκημα
I do not understand why this is happening	Δεν καταλαβαίνω γιατί συμβαίνει αυτό
I was just being honest	Ήμουν απλώς ειλικρινής
It can have a record	Μπορεί να έχει ρεκόρ
I feel his fatigue in every step he takes	Νιώθω την κούρασή του σε κάθε βήμα που κάνει
I feel my blood pressure go up slightly	Νιώθω την αρτηριακή μου πίεση να ανεβαίνει ελαφρώς
I did not think that anything could save my life except surgery	Δεν πίστευα ότι τίποτα θα μπορούσε να μου σώσει τη ζωή εκτός από το χειρουργείο
I participated too, at least we were together	Συμμετείχα κι εγώ, τουλάχιστον ήμασταν μαζί
I start to love it with fantastic faces	Αρχίζω να το λατρεύω με φανταστικά πρόσωπα
I can not tell you where they keep him	Δεν μπορώ να σου πω πού τον κρατάνε
I want it to be clear	Θέλω να γίνει σαφές
I stood by the door and stretched	Στάθηκα δίπλα στην πόρτα και τεντώθηκα
I did not even want to say anything else	Δεν ήθελα καν να πει κάτι άλλο
I thought we could solve it	Σκέφτηκα ότι θα μπορούσαμε να το λύσουμε
I did not understand at all what was happening	Δεν καταλάβαινα καθόλου τι γινόταν
A handsome boy, in fact	Πανέμορφο αγόρι, μάλιστα
Many had dust and things on them	Πολλά είχαν σκόνη και πράγματα πάνω τους
I checked the fridge and there is enough food	Έλεγξα το ψυγείο και υπάρχει αρκετό φαγητό
The cabin has fully flat beds	Η καμπίνα διαθέτει πλήρως επίπεδα κρεβάτια
An explosion from the past had returned to his life	Μια έκρηξη από το παρελθόν είχε επιστρέψει στη ζωή του
A civilized society takes care of the needs of visitors	Μια πολιτισμένη κοινωνία φροντίζει τις ανάγκες των επισκεπτών
I would not even know how to start	Δεν θα ήξερα καν πώς να ξεκινήσω
I had dragged a corpse to the shore	Είχα σύρει ένα πτώμα στην ακτή
I need a change of scenery for a while	Χρειάζομαι μια αλλαγή σκηνικού για λίγο
I found something down there	Κάτι βρήκα εκεί κάτω
I can guarantee it	Μπορώ να το εγγυηθώ
A twisted smile	Ένα στριμμένο χαμόγελο
I tell him again	Του το ξαναλέω
An ardent desire to cause pain	Μια διακαής επιθυμία να προκαλέσει πόνο
I never stopped working	Δεν σταμάτησα ποτέ να δουλεύω
I try to avoid cutting them at all costs	Προσπαθώ να αποφύγω να τα κόψω με κάθε κόστος
I called him last night	Του τηλεφώνησα χθες το βράδυ
I knew then that my search was over	Τότε ήξερα ότι η αναζήτησή μου είχε τελειώσει
Her neck was cut from left to right	Ο λαιμός της κόπηκε από αριστερά προς τα δεξιά
I led her up the stairs to my hotel room	Την οδήγησα στις σκάλες στο δωμάτιο του ξενοδοχείου μου
I did not want to mention it, but it seemed ridiculous	Δεν ήθελα να το αναφέρω, αλλά μου φάνηκε γελοίο
I have lost too many people	Έχω χάσει πάρα πολλούς ανθρώπους
I listen carefully for any sounds	Ακούω προσεκτικά για τυχόν ήχους
I knew we were going to study him	Ήξερα ότι πηγαίναμε στη μελέτη του
I appreciate your hard work	Εκτιμώ τη σκληρή δουλειά σας
I have to forget my mother tongue	Πρέπει να ξεχάσω τη μητρική μου γλώσσα
I jumped into his arms, relieved	Πήδηξα στην αγκαλιά του, με ανακούφιση
I would put it in his hands	Θα του το έβαζα στα χέρια
I'm afraid to live without you, that's my reluctance	Φοβάμαι να ζήσω χωρίς εσένα, αυτή είναι η απροθυμία μου
I asked when it was next	Ρώτησα πότε ήταν το επόμενο
I believe that the relationship only grows with time	Πιστεύω ότι η σχέση μεγαλώνει μόνο με τον καιρό
I look forward to meeting you all	Ανυπομονώ να σας γνωρίσω όλους
I was very excited to get into the program	Ήμουν πολύ ενθουσιασμένος για να μπω στο πρόγραμμα
I was not aware of the time that passed	Δεν είχα επίγνωση του χρόνου που περνούσε
I glanced at him	Του έριξα το αντίστοιχο βλέμμα
I have to go back to my life	Πρέπει να επιστρέψω στη ζωή μου
I do not remember the room numbers	Δεν θυμάμαι τους αριθμούς των δωματίων
I have extra water and some dried food	Έχω επιπλέον νερό και λίγο αποξηραμένο φαγητό
I want every moment forever, with you	Θέλω κάθε στιγμή για πάντα, μαζί σου
I found her hand and held it tight	Βρήκα το χέρι της και το κράτησα σφιχτά
I was a bit busy there for a while	Ήμουν κάπως απασχολημένος εκεί για λίγο
I was so proud of my achievement	Ήμουν τόσο περήφανος για το επίτευγμά μου
I also enjoyed doing things at my own pace	Μου άρεσε επίσης να κάνω πράγματα με τον δικό μου ρυθμό
I recognized her immediately	Την αναγνώρισα αμέσως
A tall man, with a beard and a hard smile	Ένας ψηλός άντρας, με γένια και σκληρό χαμόγελο
I keep looking around	Συνεχίζω να κοιτάζω γύρω μου
I hope you and your brother are well	Ελπίζω να είστε καλά εσείς και ο αδερφός σας
I should not have trusted him	Δεν έπρεπε να τον εμπιστευτώ
I knew the sound very well	Ήξερα πολύ καλά τον ήχο
This new sport quickly became the career of his choice	Αυτό το νέο άθλημα έγινε γρήγορα η καριέρα της επιλογής του
I sickly enjoyed the hard fun that this fight was	Απόλαυσα αρρωστημένα την σκληρή διασκέδαση που ήταν αυτός ο αγώνας
I could no longer cope with schoolwork	Δεν μπορούσα πια να αντεπεξέλθω στις σχολικές εργασίες
I flip through the pages	Ξεφυλλίζω τις σελίδες
Only for the latter can I hope	Μόνο για το τελευταίο μπορώ να ελπίζω
I decided to keep my books	Αποφάσισα να κρατήσω τα βιβλία μου
I must have been dreaming	Πρέπει να ονειρευόμουν
I will meet your objection in person	Θα συναντήσω την ένστασή σου κατά πρόσωπο
I guess we buried you both that day	Υποθέτω ότι σας θάψαμε και τους δύο εκείνη την ημέρα
I felt the blush start	Ένιωσα το κοκκίνισμα να ξεκινά
That is, like my mother	Δηλαδή, όπως η μητέρα μου
I guess there might have been some anger there	Υποθέτω ότι θα μπορούσε να υπήρχε κάποιος θυμός εκεί
A quiet murmur lingered in the hallway	Ένα ήσυχο μουρμουρητό παρασύρθηκε στο διάδρομο
I really did not understand why he was calling me	Πραγματικά δεν καταλάβαινα γιατί με έπαιρνε τηλέφωνο
A cloud of dust emerged	Ένα σύννεφο σκόνης αναδύθηκε
I can not believe how romantic all this is	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο ρομαντικό είναι όλο αυτό
I really appreciate their work	Εκτιμώ πολύ τη δουλειά τους
I think your mother is beautiful	Νομίζω ότι η μητέρα σου είναι όμορφη
I looked out the side window	Κοίταξα έξω από το πλαϊνό παράθυρο
I also make them for my children today	Τα φτιάχνω και για τα παιδιά μου σήμερα
I cried many times	Έκλαψα πολλές φορές
I keep forgetting that things are not as they used to be	Ξεχνώ συνέχεια ότι τα πράγματα δεν είναι όπως παλιά
I'm not a science experiment, but you'm beyond science	Δεν είμαι επιστημονικό πείραμα, αλλά ξεπερνάς την επιστήμη
I fell asleep shortly after	Αποκοιμήθηκα λίγο μετά
I close my eyes and wait for it to pass	Κλείνω τα μάτια μου και περιμένω να περάσει
I may need to stay overnight here	Ίσως χρειαστεί να μείνω μια νύχτα εδώ
I can not think straight these days	Δεν μπορώ να σκεφτώ ευθέως αυτές τις μέρες
I did not suspect anything then	Τότε δεν υποψιαζόμουν τίποτα
A number of other things also stood out	Μια σειρά από άλλα πράγματα ξεχώρισαν επίσης
The strong winds also caused material damage	Από τους ισχυρούς ανέμους προκλήθηκαν και υλικές ζημιές
I feel rigid and uncomfortable	Νιώθω άκαμπτη και άβολα
I hope this will not be difficult	Ελπίζω ότι αυτό δεν θα είναι δύσκολο
I can not see the evil	Δεν μπορώ να δω το κακό
The team reached the championship	Η ομάδα έφτασε μέχρι το πρωτάθλημα
They both met	Και οι δύο συνήλθαν
I quickly got bored pretending to run	Βαριόμουν γρήγορα να προσποιούμαι ότι τρέχω
I just want to meet her husband	Θέλω απλώς να γνωρίσω τον άντρα της
I took it out of my flesh	Το έβγαλα από τη σάρκα μου
I seriously doubt a first class category	Αμφιβάλλω σοβαρά για μια κατηγορία πρώτου βαθμού
Suddenly I had this feeling that everything was connected	Ξαφνικά είχα αυτή την αίσθηση ότι όλα ήταν συνδεδεμένα
I really admired your work	Θαύμασα πολύ τη δουλειά σου
I was cold in the explosion	Ήμουν κρύος στην έκρηξη
Suddenly I am very tired	Ξαφνικά είμαι πολύ κουρασμένος
I sincerely hope you accept it now	Ελπίζω ειλικρινά να το δεχτείς τώρα
I needed more than our relationship	Χρειαζόμουν περισσότερα από τη σχέση μας
I put my fist in the air	Βγάζω τη γροθιά μου στον αέρα
I can help you and help myself	Μπορώ να σε βοηθήσω και να βοηθήσω τον εαυτό μου
I work for the sake of work	Δουλεύω για χάρη της δουλειάς
I believe we can all survive	Πιστεύω ότι όλοι μπορούμε να το επιβιώσουμε
I honestly tried to kill you	Ειλικρινά προσπάθησα να σε σκοτώσω
I liked the bright blue sky and its brown land	Μου άρεσε ο λαμπρός γαλάζιος ουρανός και η καφέ γη του
I understand the text much better	Καταλαβαίνω πολύ καλύτερα το κείμενο
I hope you make it home safe and sound	Ελπίζω να το κάνετε σπίτι ασφαλές και αβλαβές
I would definitely leave this world very soon	Σίγουρα θα έφευγα από αυτόν τον κόσμο πολύ σύντομα
Many tears fell to the ground	Πολλά δάκρυα έπεσαν στο έδαφος
I slept inside and spent some time with my husband	Κοιμήθηκα μέσα και πέρασα λίγο χρόνο με τον άντρα μου
I surprise her behind a big tree	Την εκπλήσσω πίσω από ένα μεγάλο δέντρο
I never live in plans	Ποτέ δεν μένω σε σχέδια
A key found in one place but used in another	Ένα κλειδί που βρέθηκε σε ένα μέρος αλλά χρησιμοποιήθηκε σε άλλο
I can not insist that he should do otherwise	Δεν μπορώ να επιμείνω ότι πρέπει να κάνει διαφορετικά
A carriage and a pair were on leashes to pick her up	Μια άμαξα και ένα ζευγάρι ήταν σε λουριά για να την πάρουν
But I liked coming to church	Μου άρεσε όμως να έρχομαι στην εκκλησία
I also read a lot of poetry	Διαβάζω και πολλή ποίηση
I had to get in touch with the other courts	Έπρεπε να έρθω σε επαφή με τα άλλα δικαστήρια
A wonderful place to live	Ένα υπέροχο μέρος για να ζήσετε
I am looking for the truth	Ψάχνω την αλήθεια
I look at them but I can not see far	Τα κοιτάζω αλλά δεν μπορώ να δω μακριά
I have to talk to you personally	Πρέπει να μιλήσω προσωπικά μαζί σου
I listened to this song over and over and I liked it	Άκουσα αυτό το τραγούδι ξανά και ξανά και μου άρεσε
I tried not to be bothered	Προσπάθησα να μην με ενοχλεί
I had no reluctance to kill them	Δεν είχα καμία απροθυμία να τους σκοτώσω
He was transported many times	Μεταφέρθηκε πολλές φορές
A cloud of smoke rose into the sky	Ένα σύννεφο καπνού ανέβηκε στον ουρανό
I'm more confused than ever	Βρίσκομαι πιο μπερδεμένος από ποτέ
I need to know what's going on	Πρέπει να ξέρω τι συμβαίνει
I doubt anyone would want to face it	Αμφιβάλλω ότι κάποιος θα ήθελε να το αντιμετωπίσει
I desperately needed an exercise program	Χρειαζόμουν απεγνωσμένα ένα πρόγραμμα άσκησης
I heard her muffled voice	Άκουσα τη πνιχτή φωνή της
I lay down and closed my eyes	Ξάπλωσα και έκλεισα τα μάτια μου
I have spent some time looking for such an article	Έχω αφιερώσει λίγο χρόνο ψάχνοντας για τέτοιο άρθρο
I think that is enough	Νομίζω ότι είναι αρκετό
I was so upset	Ήμουν τόσο εκνευρισμένος
A slight superficial sadness	Μια ελαφριά επιφανειακή λύπη
I just put it in the cabin	Απλώς το τοποθέτησα στην καμπίνα
It was wonderful to have her back	Ήταν υπέροχο που την είχα πίσω
I looked at the silver cross	Κοίταξα τον ασημένιο σταυρό
I had to stop	Έπρεπε να σταματήσω
No woman had served in this position before	Καμία γυναίκα δεν είχε υπηρετήσει στο παρελθόν σε αυτή τη θέση
I wanted to capture every detail	Ήθελα να αποτυπώσω κάθε λεπτομέρεια
A cane leaned on the table	Ένα μπαστούνι έγειρε στο τραπέζι
I could see his face now, every detail	Μπορούσα να δω το πρόσωπό του τώρα, κάθε λεπτομέρεια
I love these birds	Λατρεύω αυτά τα πουλάκια
I just have to cancel the service	Θα πρέπει απλώς να ακυρώσω την υπηρεσία
Glad to help	Χαίρομαι που βοήθησα
I placed my hand on his chest	Τοποθέτησα το χέρι μου στο στήθος του
A simple conclusion could be drawn	Θα μπορούσε να εξαχθεί ένα απλό συμπέρασμα
I just did not have the desire	Απλώς δεν είχα την επιθυμία
A wide-angle lens makes the nearest things look bigger	Ένας ευρυγώνιος φακός κάνει τα πιο κοντινά πράγματα να φαίνονται μεγαλύτερα
I put it on the table	Το έβαλα στο τραπέζι
I guess my ego loves it anyway	Υποθέτω ότι ο εγωισμός μου το λατρεύει έτσι κι αλλιώς
I held my breath in places	Κράτησα την αναπνοή μου σε σημεία
I wondered if the father shared some of them	Αναρωτήθηκα αν ο πατέρας μοιράστηκε μερικά από αυτά
I sigh and drop my pencil	Αναστενάζω και αφήνω κάτω το μολύβι μου
But I talked more	Μίλησα όμως περισσότερο
I had visions to make the world a better place	Είχα οράματα να κάνω τον κόσμο καλύτερο
I want to make it permanent now	Θέλω να το κάνω μόνιμο τώρα
I wondered if he had lived there long	Αναρωτήθηκα αν είχε ζήσει πολύ εκεί
I have a storage account plus	Έχω λογαριασμό αποθήκευσης plus
They only suggested the thing to me, a municipal contract	Μου πρότειναν μόνο το πράγμα, μια δημοτική σύμβαση
I email them the operation manual	Τους στέλνω με email το εγχειρίδιο λειτουργίας
I also checked the closet	Έλεγξα και την ντουλάπα
I thought they were friends	Πίστευα ότι ήταν φίλοι
I liked the desert and the sea	Μου άρεσε η έρημος και η θάλασσα
A bitter tribute that was false	Ένας πικρός φόρος τιμής που ήταν ψευδής
I would like to see that	Θα ήθελα να το δω αυτό
I could not find another like this	Δεν κατάφερα να βρω άλλο σαν αυτό
I have something to do right now	Έχω κάτι να κάνω αυτή τη στιγμή
I appreciate your help and support	Εκτιμώ τη βοήθεια και την υποστήριξή σας
I looked for them, but I did not find them	Τα αναζήτησα, αλλά δεν τα βρήκα
I assumed you and the other one knew him well	Υπέθεσα ότι εσύ και εκείνος ο άλλος τον ήξερες καλά
I did not love anyone to keep him safe	Δεν αγάπησα κανέναν για να τον κρατήσω ασφαλή
I want so much to be with you	Θέλω τόσο πολύ να είμαι μαζί σου
I wanted to answer that it made me feel better	Ήθελα να απαντήσω ότι με έκανε να νιώσω καλύτερα
One question does not define me	Μια ερώτηση δεν με καθορίζει
I still have a lot to learn though	Έχω ακόμα πολλά να μάθω όμως
I do not want it otherwise	Δεν το θέλω αλλιώς
I honestly did not care	Ειλικρινά δεν με ένοιαζε
I drank for the last six hours, sixteen minutes before	Έπινα τελευταία έξι ώρες, δεκαέξι λεπτά πριν
I know this happened earlier this year	Ξέρω ότι αυτό συνέβη νωρίτερα φέτος
I rarely did in our relationship	Σπάνια έκανα στη σχέση μας
I listened to it, held it in my hand and enjoyed the afternoon	Την άκουσα, την κράτησα από το χέρι και απόλαυσα το απόγευμα
I did not tell my parents	Δεν το είπα στους γονείς μου
I think you see it in people	Νομίζω ότι το βλέπετε στους ανθρώπους
I was more worried about myself	Ανησυχούσα περισσότερο για μένα
I stop the energy coming out of my body	Σταματώ την ενέργεια να βγαίνει από το σώμα μου
I appreciate what he did	Εκτιμώ αυτό που έκανε
I still use the bias tape	Εξακολουθώ να χρησιμοποιώ την ταινία μεροληψίας
I wanted to stay a little longer	Ήθελα να μείνω λίγο ακόμα
I would not be surprised if they were together	Δεν θα εκπλαγώ αν ήταν μαζί
I did not get any evidence	Δεν πήρα στοιχεία μάρτυρα
I had nothing to do but stand there naked	Δεν είχα τίποτα να κάνω από το να σταθώ εκεί, γυμνός
I closed my eyes and shook my head	Έκλεισα τα μάτια μου και κούνησα το κεφάλι μου
I can not afford to wait	Δεν έχω την πολυτέλεια να περιμένω
I have talked about perfume memories again	Έχω ξαναμιλήσει για αναμνήσεις αρωμάτων
A look of pain passed over his face	Ένα βλέμμα πόνου πέρασε στο πρόσωπό του
I felt a little sorry for him	Τον λυπήθηκα κάπως
I did my best to work today	Έκανα τα δυνατά μου για να δουλέψω σήμερα
I follow my example, my hand trembles slightly	Ακολουθώ το παράδειγμά μου, το χέρι μου τρέμει ελαφρά
I will not do it this time	Δεν θα το κάνω αυτή τη φορά
I knew it would be difficult	Ήξερα ότι θα ήταν δύσκολο
I wanted them to come out and greet me	Ήθελα να βγουν έξω και να με χαιρετήσουν
I always thought it was a family emblem	Πάντα πίστευα ότι ήταν κάποιο οικογενειακό έμβλημα
I love you all more than life	Σας αγαπώ όλους περισσότερο από τη ζωή
I do not have commercial spaces	Δεν έχω εμπορικούς χώρους
I was in love, in love	Ήμουν ερωτευμένος, ερωτευμένος
I told her to calm down	Της είπα να ηρεμήσει
I will bring you to her	θα σε φέρω κοντά της
I will not try to impose a solution	Δεν θα προσπαθήσω να επιβάλω μια λύση
I had to come up with a plan	Έπρεπε να καταλήξω σε ένα σχέδιο
I want to save money where possible	Θέλω να εξοικονομώ χρήματα όπου είναι δυνατόν
I did nothing for you	Δεν σου έκανα τίποτα
A beautiful machine, made to look like a lion	Ένα όμορφο μηχάνημα, κατασκευασμένο για να μοιάζει με το λιοντάρι
I did not think about it though	Δεν το σκέφτηκα όμως
I can wait for the real thing	Μπορώ να περιμένω το πραγματικό
I can not imagine loving her anymore	Δεν μπορώ να φανταστώ να την αγαπώ πια
I personally thought he was crazy	Προσωπικά νόμιζα ότι ήταν τρελός
I learned more from your average student, guarantee it	Έμαθα περισσότερα από τον μέσο φοιτητή σας, εγγυηθείτε το
I can not even believe what he did to me	Δεν μπορώ καν να πιστέψω τι μου έκανε
I could not not paint you	Δεν θα μπορούσα να μην σε ζωγραφίσω
I tried to give you everything	Προσπάθησα να σου δώσω τα πάντα
I'm still planning to get through the divorce	Εξακολουθώ να σχεδιάζω να περάσω με το διαζύγιο
I told him to take her back here	Του είπα να την πάρει πίσω εδώ
A hard never less	Ένα σκληρό ποτέ λιγότερο
I knew this was wrong	Ήξερα ότι αυτό ήταν λάθος
A confused fight ensued	Ακολούθησε ένας μπερδεμένος αγώνας
I did not want to see these pictures again	Δεν ήθελα να ξαναδώ αυτές τις εικόνες
I wanted to be an active participant	Ήθελα να είμαι ενεργός συμμετέχων
A dark smile, but he did not use blood for power	Ένα σκοτεινό χαμόγελο, αλλά δεν χρησιμοποίησε το αίμα για εξουσία
In six weeks I will retire	Σε έξι εβδομάδες βγαίνω στη σύνταξη
I would not mind, but what about my sister	Δεν θα με πείραζε, αλλά τι γίνεται με την αδερφή μου
A living room was surrounded by a marble fireplace	Ένα καθιστικό περιέβαλε ένα μαρμάρινο τζάκι
I covered my face with my hands	Κάλυψα το πρόσωπό μου με τα χέρια μου
I will come back later with more answers	Θα επανέλθω αργότερα με περισσότερες απαντήσεις
I'm not getting anything	Δεν παίρνω τίποτα
I just like the knowledge	Απλώς μου αρέσει η γνώση
I work best by maintaining a system	Λειτουργώ καλύτερα διατηρώντας ένα σύστημα
I smiled and leaned over and gave him a kiss	Χαμογέλασα και έγειρα και του έδωσα ένα φιλί
I thought you guessed it since then	Νόμιζα ότι το μαντεύατε από τότε
I was out in the woods doing my job	Ήμουν έξω στο δάσος και έκανα τη δουλειά μου
But I had to shake my head at myself	Έπρεπε όμως να κουνήσω το κεφάλι μου για τον εαυτό μου
I started to remember things	Άρχισα να θυμάμαι πράγματα
I did not want to be conspicuous	Δεν ήθελα να είμαι ευδιάκριτος
I can not say at this point	Δεν μπορώ να πω σε αυτό το σημείο
I was immediately filled with despair and false courage	Γέμισα αμέσως με απόγνωση και ψεύτικο θάρρος
We are well prepared	Είμαστε καλά προετοιμασμένοι
I swam to the tunnel	Κολύμπησα προς το τούνελ
I was crazy to think we would become something	Ήμουν τρελός που πίστευα ότι θα γίνουμε κάτι
However, a distinction must be made here	Ωστόσο, εδώ πρέπει να γίνει μια διάκριση
I have torn pieces of fabric, and oil	Έχω σκίσει κομμάτια υφάσματος, και λάδι
I lifted my leg and connected with my target	Σήκωσα το πόδι μου και συνδέθηκα με τον στόχο μου
I almost checked myself after hearing it	Σχεδόν έλεγξα τον εαυτό μου αφού το άκουσα
An overall population study	Μια συνολική πληθυσμιακή μελέτη
I did the mental calculation	Έκανα τον νοητικό υπολογισμό
I knew who had hired me	Ήξερα ποιος με είχε προσλάβει
I reached out to grab his hand	Άπλωσα το χέρι να του πιάσω το χέρι
I had not made a single mistake	Δεν είχα κάνει ούτε ένα λάθος
I wanted him, all of him	Τον ήθελα, όλον αυτόν
I felt so shocked	Ένιωσα τόσο συγκλονισμένος
A bit like a skull hat	Λίγο σαν καπέλο κρανίου
An accidental killer was completely insane	Ένας τυχαίος δολοφόνος ήταν εντελώς τρελός
A small yellow bag hung on her shoulder	Μια μικρή κίτρινη τσάντα κρεμόταν στον ώμο της
I was used to it and it did not come	Το συνήθιζα και δεν ερχόταν
I run fast to see what it is	Τρέχω γρήγορα να δω τι είναι
I sincerely hope you never have to post here	Ελπίζω ειλικρινά να μην χρειαστεί ποτέ να δημοσιεύσετε εδώ
I knew exactly what he meant	Ήξερα ακριβώς τι εννοούσε
I wanted so badly to see you again	Ήθελα τόσο πολύ να σε ξαναδώ
A tall guy with dark hair and eyes	Ένας ψηλός τύπος, με σκούρα μαλλιά και μάτια
I should ask them all and get their statements	Θα έπρεπε να τους ρωτήσω όλους και να πάρω τις δηλώσεις τους
He had done and lost millions	Είχε κάνει και είχε χάσει εκατομμύρια
I did not understand a word he said	Δεν κατάλαβα λέξη που είπε
This category is generally considered correct	Γενικά θεωρείται ότι αυτή η κατηγορία είναι σωστή
I got up late and thanked them, honestly me too	Σηκώθηκα αργά και τους ευχαρίστησα, ειλικρινά κι εγώ
I have known him all his life	Τον ξέρω όλη του τη ζωή
I had two real things, though	Είχα δύο αληθινά πράγματα, ωστόσο
I also happen to think you have a soul	Τυχαίνει επίσης να πιστεύω ότι έχεις ψυχή
I try to keep a good attitude	Προσπαθώ να κρατήσω καλή στάση
I knew that if anyone had a pull, it was them	Ήξερα ότι αν κάποιος είχε κάποιο τράβηγμα, ήταν αυτός
I have to sit down again tomorrow	Πρέπει να κάτσω ξανά αύριο
I said that someone inspired me	Είπα ότι κάποιος με ενέπνευσε
A sister, he recalled, was visiting the city with her family	Μια αδερφή, θυμήθηκε, που επισκεπτόταν την πόλη με την οικογένειά της
I was thinking of throwing them away for a visit	Σκεφτόμουν να τους πετάξω για μια επίσκεψη
I will not escape, for now	Δεν θα ξεφύγω, προς το παρόν
I only care who you are today	Με νοιάζει μόνο ποιος είσαι σήμερα
I approached for a better look	Πλησίασα για καλύτερη ματιά
Many of them danced with each other	Πολλοί από αυτούς χόρευαν μεταξύ τους
That was a big thing	Αυτό ήταν μεγάλο πράγμα
I am when it comes to him	Είμαι όταν πρόκειται για εκείνον
I had escaped a lot	Είχα ξεφύγει αρκετά
I felt overwhelmed, created without purpose and so much alone	Ένιωσα συντετριμμένη, δημιουργημένη χωρίς σκοπό και τόσο πολύ μόνη
I did not live without her	Δεν έζησα χωρίς αυτήν
I went to bed and went straight to sleep	Πήγα στο κρεβάτι και κατευθείαν για ύπνο
I saw a series of images both horrible and terrible	Είδα μια σειρά από εικόνες τόσο φρικτές όσο και τρομερές
I make it my choice then	Το κάνω τότε επιλογή μου
I did not need to call my parents	Δεν χρειαζόμουν να τηλεφωνήσει στους γονείς μου
I can see the edge of the paper	Μπορώ να δω την άκρη του χαρτιού
I hated such people	Μισούσα τέτοιους ανθρώπους
The detail contained in each individual sheet is remarkable	Η λεπτομέρεια που εμπεριέχεται σε κάθε μεμονωμένο φύλλο είναι αξιοσημείωτη
It was her second marriage and his first	Ήταν ο δεύτερος γάμος της και ο πρώτος του
I did not want you to experience this again	Δεν ήθελα να ξανανιώσεις αυτό
I have no choice but to survive another three days	Δεν έχω παρά να επιβιώσω άλλες τρεις μέρες
I was just following my heart	Απλώς ακολουθούσα την καρδιά μου
I did not care, but someone on the street would do it	Δεν με ένοιαζε, αλλά κάποιος στο δρόμο θα το έκανε
I smile waiting	Χαμογελάω εν αναμονή
I want to feel closer	Θέλω να νιώσω πιο κοντά
A tear fell from my eye	Ένα δάκρυ έπεσε από το μάτι μου
I did not see anyone really interested	Δεν είδα κανέναν πραγματικά ενδιαφέρον
I quickly pulled out a smile	Έβγαλα γρήγορα ένα χαμόγελο
I could not handle that	Δεν μπορούσα να το χειριστώ αυτό
I dip my teeth in the plastic bag and drink	Βυθίζω τα δόντια μου στην πλαστική σακούλα και πίνω
I had to be sexually satisfied	Έπρεπε να είμαι σεξουαλικά ικανοποιημένος
I was not going to die yet	Δεν επρόκειτο να πεθάνω ακόμα
I never want to hear her voice	Δεν θέλω να ακούσω ποτέ τη φωνή της
I thought it was another dream	Νόμιζα ότι ήταν ένα άλλο όνειρο
I'm prepared for that	Είμαι προετοιμασμένος για αυτό
I never experienced happiness from my parents again	Δεν βίωσα ποτέ πια την ευτυχία από τους γονείς μου
I did not call the car to take me home	Δεν φώναξα το αυτοκίνητο για να με πάει σπίτι
I wanted to make all this go away	Ήθελα να τα κάνω όλα αυτά να φύγουν
I am a strong warrior	Είμαι ένας δυνατός πολεμιστής
I dig into my eggs and moan loudly from ecstasy	Σκάβω στα αυγά μου και στενάζω δυνατά από έκσταση
I did not think it was possible	Δεν το πίστευα δυνατό
I just have no words	Απλώς δεν έχω λόγια
I kept looking in the newspapers	Συνέχισα να ψάχνω στις εφημερίδες
A friend followed him in another car	Ένας φίλος τον ακολούθησε με άλλο αυτοκίνητο
A rose can grow in the desert	Ένα τριαντάφυλλο μπορεί να φυτρώσει στην έρημο
I was surprised, but	έμεινα έκπληκτος, αλλά
I saw so many teachers being killed among themselves	Είδα τόσους δασκάλους να σκοτώνονται μεταξύ τους
I really admire the way you express yourself	Πραγματικά θαυμάζω τον τρόπο που εκφράζεσαι
I am incredibly tough and I will be back completely	Είμαι απίστευτα σκληρός και θα επανέλθω πλήρως
I think my book was also quite well known	Νομίζω ότι το βιβλίο μου ήταν επίσης αρκετά γνωστό
The album had sales of four million copies	Το άλμπουμ είχε πωλήσεις τεσσάρων εκατομμυρίων αντιτύπων
He wants to make himself better	Θέλει να κάνει τον εαυτό του καλύτερο
I was just curious about the city	Ήμουν απλώς περίεργος για την πόλη
A dark entity cannot become bright	Μια σκοτεινή οντότητα δεν μπορεί να γίνει φωτεινή
I went further to bed lying down	Πήγα πιο μακριά στο κρεβάτι ξαπλωμένος
I will continue to fight to get her back	Θα συνεχίσω να παλεύω για να την πάρω πίσω
I have to go down there right away	Πρέπει να πάω εκεί κάτω αμέσως
A similar procedure is followed after each target replacement	Μια παρόμοια διαδικασία ακολουθείται μετά από κάθε αντικατάσταση στόχου
A messenger appeared, accompanied by two hundred armed warriors	Εμφανίστηκε ένας αγγελιοφόρος, συνοδευόμενος από διακόσιους ένοπλους πολεμιστές
I nodded, turned and smiled	Κούνησα καταφατικά το κεφάλι μου, γύρισα και χαμογέλασα
I will not let them take him	Δεν θα τους αφήσω να τον πάρουν
I could taste my blood on my flowing tongue	Μπορούσα να γευτώ το αίμα μου στη γλώσσα μου, που κυλούσε
I go down the stairs passing the living room	Κατεβαίνω τις σκάλες περνώντας το σαλόνι
I went through the singer	Πέρασα από τον τραγουδιστή
I will make all things new	Θα κάνω όλα τα πράγματα καινούργια
I need to drive more local events	Πρέπει να οδηγήσω περισσότερες τοπικές εκδηλώσεις
I had no problem getting into that yesterday	Δεν είχα πρόβλημα να μπω σε αυτό χθες
I examined her new navel	Εξέτασα τον νέο της αφαλό
I could not escape from anyone	Δεν μπορούσα να ξεφύγω από κανένα
I remember well her kindness	Θυμάμαι καλά την καλοσύνη της
I like to be right across the cliffs	Μου αρέσει να βρίσκομαι ακριβώς απέναντι στους γκρεμούς
This preserves for them a persistent virtual galaxy	Έτσι διατηρείται για αυτούς ένας επίμονος εικονικός γαλαξίας
I showed my fist on the floor of my living room	Έδειξα τη γροθιά μου στο πάτωμα του σαλονιού μου
I asked him what would happen if he did not	Τον ρώτησα τι θα γινόταν αν δεν το έκανε
I thought you were the problem, not me	Νόμιζα ότι εσύ ήσουν το πρόβλημα, όχι εγώ
I just saw a burst of black light	Μόλις είδα μια έκρηξη μαύρου φωτός
I can not remember how many	Δεν μπορώ να θυμηθώ πόσα
I just reached five feet	Μόλις έφτασα στα πέντε πόδια
I'm sorry he sold it to you	Λυπάμαι που σου το πούλησε
I was watching a stupid soap opera	Έβλεπα μια χαζή σαπουνόπερα
I tried to ignore my attraction	Προσπάθησα να αγνοήσω την έλξη μου
The three pairs of legs are covered with scales	Τα τρία ζευγάρια των ποδιών καλύπτονται με λέπια
I was happy with the result	Έμεινα ευχαριστημένος με το αποτέλεσμα
I no longer needed to be afraid of them	Δεν είχα πια ανάγκη να τους φοβάμαι
I just wanted him to be fast	Ήθελα απλώς να είναι γρήγορος
It hurt so many soldiers	Πονούσε τόσους στρατιώτες
I took it and threw it away	Το πήρα και το πέταξα
I turned the handle slowly	Γύρισα αργά τη λαβή
The impact was catastrophic	Ο αντίκτυπος ήταν καταστροφικός
I always knew that	Πάντα το ήξερα
I knew this was going to happen	Ήξερα ότι αυτό επρόκειτο να συμβεί
I was the village guard	Ήμουν φύλακας του χωριού
I have two points to make	Έχω να θίξω δύο σημεία
I will explain our point of view	Θα εξηγήσω την άποψή μας
The rest of the team performed just as well	Η υπόλοιπη ομάδα είχε εξίσου καλή απόδοση
I have some news that you may like	Έχω κάποια νέα που μπορεί να σας αρέσουν
I held that spirit in my hands	Κράτησα αυτό το πνεύμα στα χέρια μου
He never knew who he was	Ποτέ δεν ήξερε ποιος ήταν
The first training was done in dry conditions	Η πρώτη προπόνηση έγινε σε ξηρές συνθήκες
I hurried down the road to the bus stop	Κατέβηκα βιαστικά το δρόμο προς τη στάση του λεωφορείου
I, like everyone else in the department, follow orders	Κι εγώ, όπως όλοι οι άλλοι στο τμήμα, ακολουθώ εντολές
I had decided to wait for a sign	Είχα αποφασίσει να περιμένω για ένα σημάδι
I can not recommend them	Δεν μπορώ να τους προτείνω
This can significantly reduce system performance	Αυτό μπορεί να μειώσει σημαντικά την απόδοση του συστήματος
I was no longer looking at those passing by	Δεν κοιτούσα πια αυτούς που περνούσαν
I decided to ignore him	Αποφάσισα να τον αγνοήσω
It created a pretty serious complex for me	Μου δημιούργησε ένα αρκετά σοβαρό κόμπλεξ
I was not generally easy to scare	Δεν ήμουν γενικά εύκολο να τρομάξω
I like loud music and men	Μου αρέσει η δυνατή μουσική και οι άντρες
I went out in the bright sun, nodded in agreement	Βγήκα έξω στον λαμπερό ήλιο, της έγνεψα καταφατικά
I had to leave and then come back	Έπρεπε να απομακρυνθώ και μετά να επιστρέψω
I found it both sad and strange	Το βρήκα και λυπηρό και παράξενο
I smiled and left	Χαμογέλασα και έφυγα
I could not force myself to do anything	Δεν μπορούσα να αναγκάσω τον εαυτό μου να κάνει τίποτα
I hurriedly corrected myself	Διορθώθηκα βιαστικά
I saw him leaning over the pool table	Τον είδα να γέρνει πάνω από το τραπέζι του μπιλιάρδου
Of course, I consider all possibilities	Φυσικά, εξετάζω όλα τα ενδεχόμενα
I will not bring before him this piece of evil	Δεν θα φέρω μπροστά του αυτό το κομμάτι της κακίας
I could smell a problem	Μπορούσα να μυρίσω πρόβλημα
I could not control what my hand was really writing	Δεν μπορούσα να ελέγξω τι έγραφε πραγματικά το χέρι μου
I have failed in my accusations	Έχω αποτύχει στις κατηγορίες μου
I'm not sure if this is normal or what	Δεν είμαι σίγουρος αν αυτό είναι φυσιολογικό ή τι
I will not choose any of you for many reasons	Δεν θα επιλέξω κανέναν από εσάς για πολλούς λόγους
I was not ready to talk to either of them	Δεν ήμουν έτοιμος να μιλήσω σε κανέναν από τους δύο
I just want the money	Θέλω μόνο τα λεφτά
I like how small everyone looks	Μου αρέσει πόσο μικροί φαίνονται όλοι
A young woman was sitting behind the counter	Μια νεαρή γυναίκα καθόταν πίσω από τον πάγκο
A shiver ran down her back	Ένα ρίγος έτρεξε στην πλάτη της
I would see it anyway	Θα το έβλεπα ούτως ή άλλως
An essential essential for studio photography	Ένα βασικό απαραίτητο για τη φωτογραφία στούντιο
I started touching myself but that did not work	Άρχισα να αγγίζω τον εαυτό μου αλλά αυτό δεν λειτούργησε
He would not discuss anything with me	Δεν θα συζητούσε τίποτα μαζί μου
I know it with all my heart	Το ξέρω με όλη μου την καρδιά
I could hear movement from afar	Άκουγα κίνηση από μακριά
I covered their wounds	Έντυσα τις πληγές τους
I did not understand what he meant until now	Δεν κατάλαβα τι εννοούσε μέχρι τώρα
I know him very well	Τον ξέρω πολύ καλά
I did not regret it	Δεν τη λυπόμουν
I can not expect another baby	Δεν μπορώ να περιμένω άλλο μωρό μου
A real living person	Ένας αληθινός ζωντανός άνθρωπος
I paused for a second, taking everything in	Σταμάτησα για ένα δευτερόλεπτο, παίρνοντας τα όλα μέσα
I was outside looking inside	Ήμουν έξω και κοιτούσα μέσα
I thought they were slow	Νόμιζα ότι ήταν αργοί
I can give life to this system	Μπορώ να δώσω ζωή σε αυτό το σύστημα
Liverpool was left without a few players	Χωρίς λίγους παίκτες έμεινε και η Λίβερπουλ
I know how they feel	Ξέρω πώς νιώθουν
I was safe and secure	Ήμουν ασφαλής και ασφαλής
I hope the photos arrive safely	Ελπίζω οι φωτογραφίες να φτάσουν με ασφάλεια
I asked him if he was cold	Τον ρώτησα αν κρυώνει
I have to gently disappoint him	Πρέπει να τον απογοητεύσω απαλά
I never had a girl ask me out on a date	Ποτέ δεν είχα κορίτσι να με ρωτήσει για ραντεβού
This issue is even more acute in developing countries	Αυτό το ζήτημα είναι ακόμη πιο έντονο στις αναπτυσσόμενες χώρες
I wanted to go back in time and fix it	Ήθελα να γυρίσω τον χρόνο πίσω και να το διορθώσω
Burns thinks so	Ο Μπερνς το σκέφτεται
I was afraid you would die on earth	Φοβόμουν ότι θα πεθάνεις στη γη
I had an almost unlimited bank account	Είχα έναν σχεδόν απεριόριστο τραπεζικό λογαριασμό
It seems very far from the big city	Φαίνεται πολύ μακριά από τη μεγάλη πόλη
I must not give you another choice	Δεν πρέπει να σου δώσω άλλη επιλογή
I wanted the same thing	Ήθελα το ίδιο πράγμα
I slip inside and cry loudly in my arms	Γλιστράω μέσα και κλαίω δυνατά στα χέρια μου
I sent him a quick message	Του έστειλα ένα γρήγορο μήνυμα
I was a young woman with normal needs	Ήμουν μια νέα γυναίκα με φυσιολογικές ανάγκες
I can never repay this debt	Δεν μπορώ ποτέ να ξεπληρώσω αυτό το χρέος
I put it aside	Το άφησα στην άκρη
I have a lot planned for today	Έχω προγραμματίσει πολλά για σήμερα
I went back to the bedroom and threw my clothes	Γύρισα στην κρεβατοκάμαρα και έριξα τα ρούχα μου
I mean, there is nothing out there	Θέλω να πω, δεν υπάρχει τίποτα εκεί έξω
I know he sees me somehow	Ξέρω ότι με βλέπει κατά κάποιον τρόπο
I can not tell you where to start	Δεν μπορώ να σας πω από πού να ξεκινήσετε
I think that says something important about value theory	Νομίζω ότι αυτό λέει κάτι σημαντικό για τη θεωρία της αξίας
There was no bus	Δεν υπήρχε λεωφορείο
I feel you my friend	Σε νιώθω φίλε μου
The Mexican soldiers chased immediately	Οι Μεξικανοί στρατιώτες καταδίωξαν αμέσως
I could not see the map	Δεν μπορούσα να δω τον χάρτη
Then the evaluation is done and it is medical	Στη συνέχεια γίνεται η αξιολόγηση και είναι ιατρική
I wanted this experience behind me	Ήθελα αυτή την εμπειρία πίσω μου
I need you to be near me	Χρειάζομαι να είσαι κοντά μου
I had a vague memory of climbing a fence	Είχα μια αόριστη ανάμνηση της αναρρίχησης σε έναν φράχτη
I had nothing else to say to this person	Δεν είχα τίποτα άλλο να πω σε αυτό το άτομο
I took her lead and ordered a beer	Πήρα το προβάδισμα της και παρήγγειλα μια μπύρα
I thought something had fallen	Νόμιζα ότι είχε πέσει κάτι
I can deal with that, he thought to himself	Μπορώ να το αντιμετωπίσω αυτό, σκέφτηκε μέσα του
I think he knows the end is near	Νομίζω ότι ξέρει ότι το τέλος είναι κοντά
I am free from this curse	Είμαι απαλλαγμένος από αυτή την κατάρα
I will always confirm last night	Θα επιβεβαιώνω πάντα το προηγούμενο βράδυ
I promise we will say it again	Σας υπόσχομαι ότι θα τα ξαναπούμε
I think the sea was driving her crazy	Νομίζω ότι η θάλασσα την τρέλανε
I was his, body and soul	Ήμουν δικός του, σώμα και ψυχή
I watched her and realized that she did not belong here	Την παρακολούθησα και συνειδητοποίησα ότι δεν ανήκε εδώ έξω
I got back against the wall and slipped on the floor	Πήρα πίσω στον τοίχο και γλίστρησα στο πάτωμα
I grabbed his arm	Έπιασα το μπράτσο του
I was getting bored very quickly	Βαριόμουν πολύ γρήγορα
I rely on your constant support and leadership	Βασίζομαι στη συνεχή υποστήριξη και ηγεσία σας
I can not be everywhere and do everything at once	Δεν μπορώ να είμαι παντού και να τα κάνω όλα αμέσως
I like to visit it again and again	Μου αρέσει να το επισκέπτομαι ξανά και ξανά
I can understand why you and he work well together	Μπορώ να καταλάβω γιατί εσύ και αυτός συνεργάζεστε καλά
I was glad that there was wood for the cover	Χάρηκα που υπήρχαν ξύλα για εξώφυλλο
I was a danger to myself and others	Ήμουν κίνδυνος για τον εαυτό μου και τους άλλους
What kind it was this is not exactly known	Ποιο είδος ήταν αυτό δεν είναι ακριβώς γνωστό
I have no idea what to do about it either	Ούτε εγώ έχω ιδέα τι να κάνω γι' αυτό
A servant came in and bowed, taking his breath away	Ένας υπηρέτης μπήκε και προσκύνησε, κόβοντας την ανάσα του
I thought it was just a virus or something	Νόμιζα ότι ήταν απλώς ένας ιός ή κάτι τέτοιο
I just want you to be well	Θέλω μόνο να είσαι καλά
I will pay you a fair profit	Θα σου πληρώσω ένα δίκαιο κέρδος
I guess this is part of her job description	Υποθέτω ότι αυτό είναι μέρος της περιγραφής της δουλειάς της
The castle is open to the public	Το κάστρο είναι ανοιχτό για το κοινό
I was probably a bit off the track	Μάλλον ήμουν λίγο εκτός πίστας
I feel that things ended badly between us	Νιώθω ότι τα πράγματα τελείωσαν άσχημα μεταξύ μας
I wondered what he was wearing to sleep	Αναρωτήθηκα τι φορούσε για να κοιμηθεί
I wanted you to have one forever	Ήθελα να έχεις ένα για πάντα
I have as a fact	Έχω ως γεγονός
I did not want to continue	Δεν ήθελα να συνεχίσω
I'm not a fan of cold weather	Δεν είμαι λάτρης του κρύου καιρού
I wanted it to be my turn	Ήθελα να είναι η σειρά μου
A strange fire was burning deep inside them	Μια παράξενη φωτιά έκαιγε βαθιά μέσα τους
I could go on, but you understand	Θα μπορούσα να συνεχίσω, αλλά καταλαβαίνεις
I should not have enjoyed his company in the slightest	Δεν έπρεπε να απολαύσω την παρέα του στο ελάχιστο
I guess you can call this year an exception	Υποθέτω ότι μπορείς να χαρακτηρίσεις αυτή τη χρονιά εξαίρεση
I felt something hard beneath me	Ένιωσα κάτι σκληρό από κάτω μου
I could not go back to the inn	Δεν μπορούσα να επιστρέψω στο πανδοχείο
I hope the lack of entertainment is your only problem	Ελπίζω ότι η έλλειψη ψυχαγωγίας είναι το μόνο σας πρόβλημα
A beautiful, ancient goddess who drank blood, this is how the story goes	Μια πανέμορφη, αρχαία θεά που έπινε αίμα, έτσι πάει η ιστορία
A violent attitude leads to violent behavior	Μια βίαιη στάση οδηγεί σε βίαιη συμπεριφορά
I have attached a sample fee to the end customer	Έχω επισυνάψει ένα δείγμα αμοιβής στον τελικό πελάτη
I need love and affection	Έχω ανάγκη για αγάπη και στοργή
I needed some distance	Χρειαζόμουν κάποια απόσταση
I never wanted to be special	Ποτέ δεν ήθελα να γίνω ξεχωριστός
I gave a small bonus to us	Έδωσα ένα μικρό μπόνους σε εμάς
I looked around and found a treasury	Έψαξα τριγύρω και βρήκα ένα θησαυροφυλάκιο
I went to the clinic	Πήγα στην κλινική
I just needed to turn his focus towards me	Απλώς χρειαζόμουν να στρέψω την εστίασή του προς το μέρος μου
I wanted to give you a normal life	Ήθελα να σου δώσω μια κανονική ζωή
I replaced the round that was spent	Του αντικατέστησα τον γύρο που δαπανήθηκε
I never told her to trust me	Δεν της είπα ποτέ να με εμπιστευτεί
A little full of himself, like his father, but nice	Λίγο γεμάτος από τον εαυτό του, σαν τον πατέρα του, αλλά συμπαθητικός
I always feel very confident behind the wheel	Πάντα νιώθω μεγάλη αυτοπεποίθηση πίσω από το τιμόνι
I like their show sometimes	Μου αρέσει η παράστασή τους μερικές φορές
I like the way the old buildings have been renovated	Μου αρέσει ο τρόπος με τον οποίο έχουν ανακαινιστεί τα παλιά κτίρια
I just wanted him to understand	Ήθελα απλώς να καταλάβει
I heard again the last message he had left	Άκουσα ξανά το τελευταίο μήνυμα που είχε αφήσει
Billy is later sent to prison	Ο Μπίλι στέλνεται αργότερα στη φυλακή
I would not make it as hard as you	Δεν θα το έκανα τόσο σκληρό όσο εσύ
I have even posted some opinions	Έχω δημοσιεύσει ακόμη και κάποιες απόψεις
A thick carpet silenced our steps	Ένα χοντρό χαλί φίμωσε τα βήματά μας
I would find her journey difficult	Το ταξίδι της θα το έβρισκα δύσκολο
A meeting point day and night	Ένα σημείο συνάντησης μέρας και νύχτας
I know what is going on	Ξέρω τι περνάει
I know you love this whole experience	Ξέρω ότι αγαπάς όλη αυτή την εμπειρία
I entered the club and looked around	Μπήκα στο κλαμπ και κοίταξα γύρω μου
I worked his stomach muscles	Δούλεψα τους στομαχικούς μυς του
I would not go down without a fight	Δεν θα κατέβαινα χωρίς μάχη
Rice crops were also destroyed	Οι καλλιέργειες ρυζιού καταστράφηκαν επίσης
I know you must have learned something	Ξέρω ότι κάτι πρέπει να έχεις μάθει
Participation is open to all	Η συμμετοχή είναι ανοιχτή σε όλους
A farm or a small town	Ένα αγρόκτημα ή μια μικρή πόλη
I did it once and I regretted it	Το έκανα μια φορά και το μετάνιωσα
I felt confused, constantly losing hope	Ένιωθα μπερδεμένος, χάνοντας διαρκώς την ελπίδα
A loud knock on the window surprised him	Ένα δυνατό χτύπημα στο παράθυρο τον ξάφνιασε
I can just get them involved	Απλώς μπορεί να τους ασχοληθώ με αυτό
Three men were killed and nine were injured	Τρεις άνδρες σκοτώθηκαν και εννέα τραυματίστηκαν
A number of new language features appear	Εμφανίζεται μια σειρά από νέες λειτουργίες γλώσσας
I barely picked it up	Μετά βίας το σήκωσα
I will be forever grateful to them	Θα τους είμαι για πάντα ευγνώμων
I did not intend to become a total ass	Δεν είχα σκοπό να γίνω ολικός κώλος
I knew your good team would find it fast	Ήξερα ότι η καλή ομάδα σας θα το έβρισκε γρήγορα
I did not do it and I was happy	Δεν το έκανα και χάρηκα
I can not do it for both of us	Δεν μπορώ να το κάνω και για τους δυο μας
A look of deep love in her eyes	Ένα βλέμμα βαθιάς αγάπης στα μάτια της
Now I do not trust everything that man has ever said	Τώρα δεν έχω εμπιστοσύνη σε όλα όσα έχει πει ποτέ ο άνθρωπος
I have never trusted anyone so quickly	Ποτέ δεν εμπιστεύτηκα κανέναν τόσο γρήγορα
I agreed after discussion	Συμφώνησα μετά από συζήτηση
A noise in some nearby bushes scared her	Ένας θόρυβος σε κάποιους κοντινούς θάμνους την τρόμαξε
I want to be a part of your life	Θέλω να γίνω μέρος της ζωής σου
I knew our trip would not last long	Ήξερα ότι το ταξίδι μας δεν θα διαρκούσε πολύ
I can do everything for everyone	Μπορώ να κάνω τα πάντα για όλους
His injury also cost him most of his teeth	Ο τραυματισμός του κόστισε επίσης τα περισσότερα δόντια του
A kingdom where time had stopped	Ένα βασίλειο όπου ο χρόνος είχε σταματήσει
I was now standing in a ghost town, a ruin	Στεκόμουν τώρα σε μια πόλη-φάντασμα, ένα ερείπιο
I have to share a room with my older brother	Πρέπει να μοιράζομαι ένα δωμάτιο με τον μεγαλύτερο αδερφό μου
I can do nothing wrong	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα κακό
I also suggest some aspects of entertainment	Προτείνω επίσης μερικές πτυχές ψυχαγωγίας
I had real power now	Είχα πραγματική δύναμη τώρα
I think we can sleep in the same bed	Νομίζω ότι μπορούμε να κοιμηθούμε στο ίδιο κρεβάτι
I always end up getting it back	Πάντα καταλήγω να την παίρνω πίσω
The courts were not allowed to investigate or intervene	Δεν επετράπη στα δικαστήρια να διερευνήσουν ή να παρέμβουν
I have to be on the road	Πρέπει να είμαι στο δρόμο
He wrapped me completely	Με τύλιξε εντελώς
I never thought of writing a book	Δεν σκέφτηκα ποτέ να γράψω ένα βιβλίο
I enter the kitchen and throw away the cup	Μπαίνω στην κουζίνα και πετάω το φλιτζάνι
I just want to look at this leg	Θέλω απλώς να κοιτάξω αυτό το πόδι
I could not escape them	Δεν μπορούσα να τους ξεφύγω
I could not blame him	Δεν μπορούσα να τον κατηγορήσω
I felt it from the beginning of the journey	Το ένιωσα από την αρχή του ταξιδιού
I learn so much	Μαθαίνω τόσα πολλά
I also decided to complete the second question, for practice	Ακόμα αποφάσισα να ολοκληρώσω τη δεύτερη ερώτηση, για εξάσκηση
I needed to feel him, with his warm skin on mine	Χρειαζόμουν να τον νιώσω, με το ζεστό του δέρμα πάνω στο δικό μου
I did not realize that you were so sensitive	Δεν κατάλαβα ότι ήσουν τόσο ευαίσθητος
I can not tell you more than that	Δεν μπορώ να σου πω περισσότερα από αυτό
I want you to bite them	Θέλω να τους δαγκώσεις
A change of weather was coming	Ερχόταν μια αλλαγή του καιρού
I should have gotten used to it	Θα έπρεπε να το είχα συνηθίσει
I was ready to love it	Ήμουν έτοιμος να το λατρέψω
I took him out of his misery	Τον έβγαλα από τη μιζέρια του
I had half a glass and a portion	Είχα μισό ποτήρι και μία μερίδα
I blamed both of us for so much	Μας κατηγορούσα και τους δύο για τόσα πολλά
I closed my eyes and raised my hands	Έκλεισα τα μάτια μου και σήκωσα τα χέρια μου
I have seen her mother talking	Έχω δει τη μητέρα της να μιλάει
I take a look around his office	Ρίχνω μια ματιά γύρω από το γραφείο του
I quickly place my hand around her shoulders	Τοποθετώ γρήγορα το χέρι μου γύρω από τους ώμους της
I did not have time for that anymore	Δεν είχα πια χρόνο για αυτό
I turn to see my bike is gone	Γυρίζω να δω το ποδήλατό μου έχει φύγει
I could be back next weekend	Θα μπορούσα να επιστρέψω το επόμενο Σαββατοκύριακο
I always have problems with that	Έχω πάντα προβλήματα με αυτό
I saw almost nothing	Δεν είδα σχεδόν τίποτα
On the first floor there were luxury accommodations	Στον πρώτο όροφο υπήρχαν πολυτελή καταλύματα
I do not need to shout or say anything	Δεν χρειάζεται να φωνάξω ή να πω τίποτα
I needed noise, music, something to calm me down and distract me	Χρειαζόμουν θόρυβο, μουσική, κάτι να ηρεμήσει και να με αποσπάσει την προσοχή
I felt a little sick	Ένιωσα λίγο άρρωστος
I can not breathe or speak	Δεν μπορώ να αναπνεύσω ή να μιλήσω
A flash of light filled her mind	Μια λάμψη φωτός γέμισε το μυαλό της
I'm not half done	Δεν έχω τελειώσει τα μισά
I wanted something in my nose	Ήθελα κάτι στη μύτη μου
I like to hang out with other people	Μου αρέσει να συναναστρέφομαι με άλλους ανθρώπους
I went ahead and ordered, since it is on offer	Προχώρησα και παρήγγειλα, αφού είναι σε προσφορά
I look around the edge of the door	Κοιτάζω γύρω από την άκρη της πόρτας
I left nothing to chance	Δεν άφηνα τίποτα στην τύχη
A particularly dangerous trend gathered speed with silent efficiency	Μια ιδιαίτερα επικίνδυνη τάση συγκέντρωσε ταχύτητα με αθόρυβη αποτελεσματικότητα
I can not deny this thought	Δεν μπορώ να αρνηθώ αυτή τη σκέψη
I look embarrassed	Ρίχνω μια ματιά ντροπιασμένη
I remember talking to him after my show yesterday	Θυμάμαι ότι του μίλησα μετά την χθεσινή μου παράσταση
I smiled at them as they respond with a smile	Τους χαμογέλασα καθώς ανταποκρίνονται χαμογελώντας
I had to bear my smile	Έπρεπε να αντέξω το χαμόγελό μου
An imperceptible force blew into his words	Μια ανεπαίσθητη δύναμη εμφυσήθηκε στα λόγια του
I was happy to finish this race	Ήμουν χαρούμενος που τελείωσα αυτόν τον αγώνα
I could not agree more with her	Δεν θα μπορούσα να συμφωνήσω περισσότερο μαζί της
I just prayed I was wrong	Απλώς προσευχήθηκα να κάνω λάθος
I always provided	Πάντα παρείχα
I caress his soft ears, his warm back	Χαϊδεύω τα απαλά του αυτιά, τη ζεστή πλάτη του
I'm like a chef, you could tell	Είμαι σαν σεφ, θα μπορούσες να πεις
I hate to see you suffer	Μισώ να σε βλέπω να υποφέρεις
I have many of them	Έχω πολλά από αυτά
I think your note came at the right time	Νομίζω ότι το σημείωμά σου ήρθε την κατάλληλη στιγμή
I want to talk to you	Θέλω να μιλήσω μαζί σας
I have not heard my name	Δεν έχω ακούσει το όνομά μου
Most of the food crops were destroyed	Οι περισσότερες από τις καλλιέργειες τροφίμων καταστράφηκαν
I know where it ends	Ξέρω πού τελειώνει
I sent them everything they needed	Τους έστειλα όλα όσα χρειάζονταν
I also needed some time for myself	Χρειαζόμουν λίγο χρόνο και για τον εαυτό μου
I did not want to lie to my son	Δεν ήθελα να πω ψέματα στον γιο μου
I put you in all this	Σε έβαλα σε όλα αυτά
A blue fruit called blue	Ένα μπλε φρούτο που ονομάζεται μπλε
I had no intention of killing her	Δεν είχα σκοπό να τη σκοτώσω
I will stay with her until the end	Θα μείνω μαζί της μέχρι το τέλος
I know who your family is	Ξέρω ποια είναι η οικογένειά σου
I think that can be a big concern	Νομίζω ότι μπορεί να είναι μεγάλη ανησυχία
I get a natural high from it	Παίρνω ένα φυσικό υψηλό από αυτό
The winner would secure an abundant harvest for his village	Ο νικητής θα εξασφάλιζε άφθονη σοδειά για το χωριό του
This ceiling is a rare survival	Αυτό το ταβάνι είναι μια σπάνια επιβίωση
I showed a hand to the crowd	Έδειξα ένα χέρι στο πλήθος
It is accessible from both directions	Είναι προσβάσιμο και από τις δύο κατευθύνσεις
I did not understand why he treated me like that	Δεν καταλάβαινα γιατί μου φερόταν έτσι
I can assure you that you have nothing to worry about	Μπορώ να σας διαβεβαιώσω ότι δεν έχετε τίποτα να ανησυχείτε
I turned the wheel from end to end	Έστριψα τον τροχό από άκρη σε άκρη
I learned what people fear the gods	Έμαθα τι φοβούνται οι άνθρωποι τους θεούς
A conscientious worker	Ένας ευσυνείδητος εργαζόμενος
I try to think of a real example	Προσπαθώ να σκεφτώ ένα πραγματικό παράδειγμα
I'm quite tired of this thought	Έχω κουραστεί αρκετά με αυτή τη σκέψη
I was excited about the transition	Ήμουν ενθουσιασμένος με τη μετάβαση
I was not even sure that this would be your terrace	Δεν ήμουν καν σίγουρος ότι αυτή θα ήταν η βεράντα σου
I made it all night	Το έφτιαξα όλο το βράδυ
I was curious about him	Ήμουν περίεργος για αυτόν
I can not stress it enough	Δεν μπορώ να το τονίσω αρκετά
I clap my hands and shove them under my pillow	Χτυπάω τα χέρια μου και τα χώνω κάτω από το μαξιλάρι μου
I hate being bound without the use of my hands	Μισώ να με δεσμεύουν χωρίς τη χρήση των χεριών μου
A marketing background would be helpful	Ένα υπόβαθρο μάρκετινγκ θα ήταν χρήσιμο
I have to apologize to my colleagues	Πρέπει να ζητήσω συγγνώμη από τους συναδέλφους μου
I had not even asked her how she went	Δεν την είχα ρωτήσει καν πώς πήγε
I accompanied her as they were lowering her on wheels	Τη συνόδεψα καθώς την κατέβαιναν με ρόδες
A four-day weekend sounds great	Ένα τετραήμερο Σαββατοκύριακο ακούγεται υπέροχο
I think of them as my good luck	Τα σκέφτομαι ως γούρια μου
I delivered it the day before yesterday	Την παρέδωσα προχθές
I have to check with the accounting	Πρέπει να ελέγξω με τη λογιστική
I turned, breathing heavily	Γύρισα, αναπνέοντας βαριά
I was starting to get angry	Είχα αρχίσει να θυμώνω
I had to brush	Έπρεπε να βουρτσίσω
They attacked at every opportunity before the proclamation	Επιτέθηκαν με κάθε ευκαιρία πριν από τη διακήρυξη
I feel my feet on the ground	Νιώθω τα πόδια μου στη γη
I also remember someone trying to get him to contribute	Θυμάμαι επίσης κάποιον που προσπαθούσε να τον κάνει να συνεισφέρει
I have my own theory about men	Έχω μια δική μου θεωρία για τους άνδρες
He had a keen understanding of the game	Είχε μια οξεία κατανόηση του παιχνιδιού
I like playing sports like tennis and swimming	Μου αρέσει να παίζω αθλήματα όπως το τένις και το κολύμπι
I thought this was a deliberate attempt to change the subject	Νόμιζα ότι αυτό ήταν μια σκόπιμη προσπάθεια να αλλάξω το θέμα
I am against piety	Είμαι κατά της ευλάβειας
I was ready to become a responsible, licensed gun owner	Ήμουν έτοιμος να γίνω υπεύθυνος, με άδεια κάτοχος όπλου
I put all the blame on her	Της ρίχνω όλο το φταίξιμο
I want to be young again	Θέλω να ξαναγίνω νέος
I was glad he came straight to me for comfort	Χάρηκα που ήρθε κατευθείαν κοντά μου για παρηγοριά
A strange feeling made my stomach roll	Ένα περίεργο συναίσθημα έκανε το στομάχι μου να κυλήσει
A place where you will not be interrupted	Ένα μέρος όπου δεν θα σε διακόπτουν
I was looking for books for a rock band	Αναζήτησα βιβλία για μια ροκ ομάδα
A sound like a strong wind filled the building	Ένας ήχος σαν δυνατός άνεμος γέμισε το κτίριο
I checked my messages and hoped it was from him	Έλεγξα τα μηνύματά μου και ήλπιζα ότι ήταν από αυτόν
Some of them have been with her for years	Μερικοί από αυτούς ήταν μαζί της για χρόνια
I liked watching her face	Μου άρεσε να παρακολουθώ το πρόσωπό της
He does not want to speak to the press	Δεν θέλει να μιλήσει στον Τύπο
I felt like a criminal in training	Ένιωθα εγκληματίας στην προπόνηση
I am waiting for your comments and to see your version	Περιμένω τα σχόλιά σας και να δω την έκδοσή σας
I love this place and will probably love it too	Μου αρέσει αυτό το μέρος και πιθανότατα θα το λατρέψετε επίσης
I have this renewed vigor for business	Έχω αυτό το ανανεωμένο σφρίγος για την επιχείρηση
I just want to get it out of me	Απλώς θέλω να το βγάλω μακριά μου
I just have to find balance when it comes to him	Απλώς πρέπει να βρω ισορροπία όταν τον αφορά
I wonder where he is	Αναρωτιέμαι πού είναι
I'm glad to see your article	Χαίρομαι πολύ που βλέπω το άρθρο σας
I loved and hated it at the same time	Το αγάπησα και το μίσησα ταυτόχρονα
I would see them all again	Θα τους ξαναέβλεπα όλους
I could not think much of it	Δεν μπορούσα να το σκεφτώ πολύ
I thought it was a good idea at the time	Νόμιζα ότι ήταν καλή ιδέα εκείνη τη στιγμή
I think this is the drop that overflowed the glass	Νομίζω ότι αυτό είναι η σταγόνα που ξεχείλισε το ποτήρι
Most of the records were broken in the following years	Τα περισσότερα από τα ρεκόρ καταρρίφθηκαν τα επόμενα χρόνια
Now I give you this opportunity	Τώρα σας δίνω αυτή την ευκαιρία
I could at least do that and feel safe	Θα μπορούσα τουλάχιστον να το κάνω αυτό και να νιώσω ασφαλής
I was sure he was disappointed in me	Ήμουν σίγουρος ότι ήταν απογοητευμένος από εμένα
I shudder at the memory	Ανατριχιάζω στη μνήμη
I had to make the effort to find them	Έπρεπε να κάνω τον κόπο να τα βρω
A few hasty whispered words told the story	Μερικές βιαστικές ψιθυριστές λέξεις διηγήθηκαν την ιστορία
A fantastic and incredible future lay ahead	Ένα φανταστικό και απίστευτο μέλλον βρισκόταν μπροστά του
A clearing stood on the edge of the lake	Ένα ξέφωτο στεκόταν στην άκρη της λίμνης
I can swim the next day	Μπορώ να κολυμπήσω την επόμενη μέρα
I know that's what you wanted	Ξέρω ότι αυτό ήθελες
I breathed in to calm my beating heart	Ανέπνευσα για να ηρεμήσω την καρδιά μου που χτυπούσε
It can work until everyone falls	Μπορεί να δουλέψει μέχρι να πέσουν όλοι
I mean, not that anyone would blame you	Εννοώ, όχι ότι θα σε κατηγορούσε κανείς
I forgot who it was	Ξέχασα ποιο ήταν
I met him a long time ago	Τον γνώρισα πριν από πολύ καιρό
I do not know anything about it	Δεν ξέρω τίποτα για αυτό
I have everything tonight	Έχω τα πάντα απόψε
I went faster now, driven by the noise	Πήγα πιο γρήγορα τώρα, οδηγημένος από τον θόρυβο
I had taken a seat on the floor again	Είχα πιάσει ξανά θέση στο πάτωμα
I am not responsible for any of these things	Δεν είμαι υπεύθυνος για κανένα από αυτά τα πράγματα
I did not deal with music at all	Δεν ασχολήθηκα καθόλου με τη μουσική
He left before learning the result of this process	Έφυγε πριν μάθει το αποτέλεσμα αυτής της διαδικασίας
I was as happy as I could	Ήμουν χαρούμενος όσο μπορώ
I hear the door closing	Ακούω την πόρτα να κλείνει
I think she likes that	Νομίζω ότι αυτό της αρέσει σε σένα
I searched and searched	Έψαξα και έψαξα
I have a set of friends here	Έχω ένα σύνολο φίλων εδώ
A unique statement ring that would complement any outfit	Ένα μοναδικό statement δαχτυλίδι που θα συμπλήρωνε κάθε ντύσιμο
Probably should, though	Μάλλον θα έπρεπε πάντως
A smile slowly spread across her face	Ένα χαμόγελο απλώθηκε αργά στο πρόσωπό της
I need to know if this claim is credible	Πρέπει να μάθω αν αυτός ο ισχυρισμός είναι αξιόπιστος
I shouted as he tried again	Φώναξα καθώς προσπαθούσε ξανά
I would not need to practice, not even with the orchestra	Δεν θα χρειαζόταν να εξασκηθώ, ούτε καν με την ορχήστρα
I can take it on myself	Μπορεί να το αναλάβω μόνος μου
I have to clean my head	Πρέπει να καθαρίσω το κεφάλι μου
I have no person inside me	Δεν έχω καθόλου άνθρωπο μέσα μου
I'm thinking about the fight	Σκέφτομαι τον αγώνα
I would not motivate them to chase her	Δεν θα τους έδινα κίνητρο να την κυνηγήσουν
I did not know how he found it	Δεν ήξερα πώς το βρήκε
I may not have the strength to say it again	Ίσως να μην έχω τη δύναμη να τα ξαναπώ
I do the same	Το ίδιο κάνω κι εγώ
The board is heavily dependent on volunteers	Το συμβούλιο εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από εθελοντές
This is the first step in doing this	Αυτό είναι το πρώτο βήμα για να γίνει αυτό
I intend to never allow it again	Σκοπεύω να μην το επιτρέψω ποτέ ξανά
I met him by chance in the market	Τον συνάντησα τυχαία στην αγορά
I had to sleep, wherever I was	Έπρεπε να κοιμηθώ, όπου κι αν ήταν
I kept trying to do it again	Συνέχισα να προσπαθώ να το κάνω ξανά
I want to be me again	Θέλω να είμαι πάλι εγώ
I continue to run naked in the clearing	Συνεχίζω να τρέχω γυμνός στο ξέφωτο
I looked out the window to gather my thoughts	Κοίταξα έξω από το παράθυρο για να συγκεντρώσω τις σκέψεις μου
I accept what happened	Αποδέχομαι αυτό που συνέβη
I have his house number somewhere here	Έχω τον αριθμό του σπιτιού του κάπου εδώ
I was lying on the carpet	Ήμουν ξαπλωμένος στο χαλί
I mean when it hit the ground	Εννοώ όταν χτύπησε στο έδαφος
I always cry my heart out after	Πάντα κλαίω την καρδιά μου μετά
It is now considered completed c	Τώρα θεωρείται ότι έχει ολοκληρωθεί γ
I came here to catch fish and enjoy the loneliness	Ήρθα εδώ για να πιάσω ψάρια και να απολαύσω τη μοναξιά
I knew, however, that this could not be the case	Ήξερα, όμως, ότι αυτό δεν θα μπορούσε να ισχύει
I watched for a while and then left	Παρακολούθησα για λίγο και μετά έφυγα
I just have to sit for a moment	Απλά πρέπει να καθίσω για μια στιγμή
I actually danced back to work	Χόρεψα ουσιαστικά πίσω στη δουλειά
I chose to chase and fight an enemy	Επέλεξα να κυνηγήσω και να πολεμήσω έναν εχθρό
I worked for several years in social service organizations	Εργάστηκα για αρκετά χρόνια σε οργανισμούς κοινωνικής υπηρεσίας
It was then made available for medium relief	Στη συνέχεια τέθηκε διαθέσιμος για μεσαία ανακούφιση
I can not reciprocate more than the same	Δεν μπορώ να του ανταποδώσω περισσότερα από τα ίδια
I found the answer to this puzzle recently	Βρήκα την απάντηση σε αυτό το παζλ πρόσφατα
I have some experience with the press	Έχω κάποια εμπειρία με τον τύπο
I was melting under his intense focus	Έλιωνα κάτω από την έντονη εστίασή του
I want us to be accepted	Θέλω να γίνουμε αποδεκτοί
I could not imagine why	Δεν μπορούσα να φανταστώ για ποιο λόγο
I am your beginning and your end	Είμαι η αρχή και το τέλος σου
I realized he was looking for oil	Κατάλαβα ότι έψαχνε για λάδι
I just cut a little	Απλώς κόπηκα λίγο
I will make him rest	Θα τον αναγκάσω να ξεκουραστεί
I pushed the metal bar into the room for protection	Έσπρωξα τη μεταλλική ράβδο στο δωμάτιο για προστασία
I know what this should look like	Ξέρω πώς πρέπει να φαίνεται αυτό
I just enthusiastically dictate the fight in my house	Απλώς υπαγορεύω με ενθουσιασμό τον αγώνα στο σπίτι μου
He also had a small plastic surgery on his face	Έκανε επίσης μια μικρή πλαστική επέμβαση στο πρόσωπό του
I had no right to kiss you	Δεν είχα δικαίωμα να σε φιλήσω
A flat frequency response lets you hear your music clearly	Μια απόκριση επίπεδης συχνότητας σάς επιτρέπει να ακούτε καθαρά τη μουσική σας
I feel that an uprising is imminent	Νιώθω ότι επίκειται εξέγερση
I still have to watch you	Πρέπει ακόμα να σε παρατηρώ
I received the message and I will handle it	Έλαβα το μήνυμα και θα το χειριστώ
I turned and saw her smiling at me	Γύρισα και την είδα να μου χαμογελάει
I really did not want answers	Πραγματικά δεν ήθελα απαντήσεις
I'm taking off my clothes	Βγάζω τα ρούχα μου
Never before have I understood it correctly	Ποτέ πριν δεν το κατάλαβα σωστά
I will definitely check it	Θα το ελέγξω σίγουρα
A small set of eyes looked at me	Ένα μικρό σύνολο ματιών με κοίταξε
I went with him to high school and high school	Πήγα μαζί του γυμνάσιο και γυμνάσιο
A woman flashed some marks like the witch	Μια γυναίκα άστραψε μερικά σημάδια όπως η μάγισσα
I love the look on his face	Λατρεύω το βλέμμα στο πρόσωπό του
I know it, and everyone else knows it	Το ξέρω, και όλοι οι άλλοι το ξέρουν
I would probably be a better soldier	Μάλλον θα ήμουν καλύτερος στρατιώτης
I need her to move on	Την χρειάζομαι να προχωρήσει
I would wipe the paper from the desk	Θα σκούπιζα το χαρτί από το γραφείο
I did not intend to set him free	Δεν είχα σκοπό να τον αφήσω ελεύθερο
I was disgusted and could not contain myself	Ήμουν αηδιασμένος και δεν μπορούσα να συγκρατηθώ
I took three silent steps towards her	Έκανα τρία σιωπηλά βήματα προς το μέρος της
I could not allow it	Δεν μπορούσα να το επιτρέψω
I opened them and thought only of the office	Τα άνοιξα και σκέφτηκα μόνο το γραφείο
I got a drink and did not try anything	Πήρα ένα ποτό και δεν δοκίμασα τίποτα
I played a little college ball but I was really interested	Έπαιξα λίγη μπάλα κολεγίου αλλά πραγματικά με ενδιέφερε
I looked at him in surprise	Τον κοίταξα έκπληκτη
I was sure they were members of the group as well	Ήμουν σίγουρος ότι ήταν και τα μέλη της ομάδας
I'm more connected than I have reach	Είμαι περισσότερο συνδεδεμένος παρά έχω εμβέλεια
I was at university with his father	Ήμουν στο πανεπιστήμιο με τον πατέρα του
I have taught several of them in this country	Έχω διδάξει αρκετούς από αυτούς σε αυτή τη χώρα
I never had a reason to want to	Ποτέ δεν είχα λόγο να θέλω
I dream it at night	Το ονειρεύομαι τη νύχτα
Several productions have been given since then	Από τότε έχει δοθεί αρκετές παραγωγές
I became more and more uncomfortable	Έγινα όλο και πιο άβολα
I was really happy with all their services	Έμεινα πραγματικά ευχαριστημένος με όλες τις υπηρεσίες τους
I will make you something to eat	Θα σου φτιάξω κάτι να φας
He holds her captive and is very angry	Την κρατά αιχμάλωτη και θυμώνει πολύ
I know they have created an account	Ξέρω ότι έχουν δημιουργήσει λογαριασμό
I tried to sketch it	Προσπάθησα να το σκιαγραφήσω
I know the consequences very well	Γνωρίζω πολύ καλά τις συνέπειες
I have been doing this for many years	Αυτό το κάνω πολλά χρόνια
I kissed her forehead and entered the house	Της φίλησα το μέτωπο και μπήκα στο σπίτι
Only four finished within an hour of the winner	Μόνο τέσσερις τερμάτισαν μέσα σε μια ώρα από τον νικητή
I definitely gained some of the holiday weight	Σίγουρα έβγαλα λίγο από τα κιλά των γιορτών
I got up and put on my pants	Σηκώθηκα και φόρεσα το παντελόνι μου
A crimson glow rushed to her face	Μια κατακόκκινη λάμψη πέρασε ορμητικά στο πρόσωπό της
But that was common sense	Αλλά έτσι ήταν η κοινή λογική
I cleared my throat and tried to look thoughtful	Καθάρισα το λαιμό μου και προσπάθησα να φανώ σκεφτικός
I managed to make a band, sort of	Κατάφερα να φτιάξω μια μπάντα, κάπως
They send it to me even today	Μου το στέλνουν ακόμα και σήμερα
I hated when he did that	Μισούσα όταν το έκανε αυτό
I went out and followed him to the office	Βγήκα έξω και τον ακολούθησα στο γραφείο
I did not scream even once	Δεν ούρλιαξα ούτε μια φορά
I would wait for her	θα την περίμενα
I will look into this	Θα το εξετάσω αυτό
A group of extremely smart and well-developed people	Ένα σύνολο από τους εξαιρετικά έξυπνους και καλύτερα ανεπτυγμένους ανθρώπους
I was not sure where these words came from	Δεν ήμουν σίγουρος από πού είχαν προέλθει αυτές οι λέξεις
I select the remote control and turn on the TV	Επιλέγω το τηλεχειριστήριο και ανοίγω την τηλεόραση
I mentioned it, over a glass of wine	Το ανέφερα, πάνω από ένα ποτήρι κρασί
I asked you to make sure and you agreed	Σου ζήτησα να σιγουρευτείς και συμφώνησες
I am in very good condition without men	Είμαι σε πολύ καλή κατάσταση χωρίς άνδρες
I follow him out again into the hallway	Τον ακολουθώ έξω και πάλι στο διάδρομο
Very gray in my beard	Πολύ γκρι στα γένια μου
I think you owe me an apology	Νομίζω ότι μου χρωστάς μια συγγνώμη
A small crowd had gathered around him and were watching the players	Ένα μικρό πλήθος είχε μαζευτεί γύρω του και παρακολουθούσε τους παίκτες
I think he had a terrible punishment	Πιστεύω ότι είχε μια τρομερή τιμωρία
I looked at the almost blank page	Κοίταξα τη σχεδόν κενή σελίδα
A father who once believed he had been murdered	Ένας πατέρας που κάποτε πίστευε ότι είχε δολοφονηθεί
I was still finding myself and all that	Ακόμα έβρισκα τον εαυτό μου και όλα αυτά
I could still hear her voice ringing in my head	Άκουγα ακόμα τη φωνή της να ηχεί στο κεφάλι μου
I have to run and prepare dinner	Πρέπει να τρέξω και να ετοιμάσω το βραδινό
I was helping her with that	Την βοηθούσα σε αυτό
I mean, we're just starting college this year	Θέλω να πω, μόλις φέτος ξεκινάμε το κολέγιο
I have a very vivid memory of that trip	Έχω μια πολύ ζωντανή ανάμνηση από εκείνο το ταξίδι
I was clumsy all my life	Ήμουν αδέξιος όλη μου τη ζωή
I can take care of us	Μπορώ να μας φροντίσω
I ate pizza every day last week	Έφαγα πίτσα κάθε μέρα την περασμένη εβδομάδα
I choose to spread my love and generosity	Επιλέγω να διαδώσω την αγάπη και τη γενναιοδωρία μου
I have to light a fire and warm up	Πρέπει να ανάψω φωτιά και να ζεσταθώ
But I think there are people	Νομίζω όμως ότι υπάρχουν άνθρωποι
I refused to leave the hospital	Αρνήθηκα να φύγω από το νοσοκομείο
I hope you like it a lot	Ελπίζω να σας αρέσει πολύ
I did not want to cry in front of people	Δεν ήθελα να κλάψω μπροστά σε κόσμο
I cried for him, I was looking for him	Τον έκλαιγα, έψαχνα
I am just a dream within a dream	Είμαι μόνο ένα όνειρο μέσα σε ένα όνειρο
A voice different in sound from the male voice	Μια φωνή διαφορετική στον ήχο από την αντρική φωνή
I regained my confidence that this was a good idea	Ανέκτησα τη σιγουριά μου ότι αυτή ήταν μια καλή ιδέα
A small smile formed on his lips	Ένα μικρό χαμόγελο σχηματίστηκε στα χείλη του
I wanted them both inside me	Τα ήθελα και τα δύο μέσα μου
I have faith in you, young man	Έχω πίστη σε σένα, νεαρέ
I refused to have eye contact with any of them	Αρνήθηκα να έχω οπτική επαφή με κανέναν από αυτούς
I wore that neighborhood like a favorite hat	Φορούσα εκείνη τη γειτονιά σαν ένα αγαπημένο καπέλο
I should be the one with the department	Θα έπρεπε να είμαι αυτός με το τμήμα
I see how you look at her	Βλέπω πώς την κοιτάς
I was fed up with fighting and death	Χόρτασα από μάχες και θάνατο
I felt the board crush her throat	Ένιωσα τη σανίδα να της συνθλίβει το λαιμό
I could no longer stand on both feet	Δεν στεκόμουν πια στα δύο πόδια
I saw him put the knife in his jacket	Τον έβλεπα να βάζει το μαχαίρι μέσα στο σακάκι του
A new addition to the package	Μια νέα προσθήκη στο πακέτο
I did not intend to take your hand	Δεν είχα σκοπό να σου πιάσω το χέρι
I am very concerned about his health	Έχω μεγάλη ανησυχία για την υγεία του
I know it was fast	Ξέρω ότι ήταν γρήγορο
I can be in both of these worlds at the same time	Μπορώ να είμαι και στους δύο αυτούς κόσμους ταυτόχρονα
I got my grandmother's name	Πήρα το όνομα της γιαγιάς μου
I want to know who they are	Θέλω να μάθω ποιοι είναι
I watch him with curiosity	Τον παρακολουθώ με περιέργεια
The Club gave less praise and enjoyment to the episode	Το Club έδωσε λιγότερους επαίνους και απόλαυση στο επεισόδιο
I could not take a full breath	Δεν μπορούσα να πάρω μια πλήρη ανάσα
I just guide the route on a regular basis	Απλώς καθοδηγώ τη διαδρομή σε τακτική βάση
I could not have spent all that money, for sure	Δεν θα μπορούσα να είχα ξοδέψει όλα αυτά τα χρήματα, σίγουρα
I could only see his shoulders go up and down	Έβλεπα μόνο τους ώμους του να ανεβοκατεβαίνουν
I did not know them in here	Δεν τους ήξερα εδώ μέσα
I find the reading of successful writers to be excellent	Θεωρώ ότι η ανάγνωση των επιτυχημένων συγγραφέων είναι εξαιρετική
I finished my lunch and went back to work	Τελείωσα το μεσημεριανό μου και επέστρεψα στη δουλειά
I wanted to know what they look like inside	Ήθελα να μάθω πώς μοιάζουν μέσα
I came up with two more	Κατέληξα σε άλλα δύο
I had to fight to eat, to drink, to live	Έπρεπε να παλέψω για να φάω, να πιω, να ζήσω
I really wish it for you	Το εύχομαι πραγματικά για σένα
I know how you feel about each other	Ξέρω πώς νιώθετε ο ένας για τον άλλον
I just did not realize how much	Απλώς δεν είχα συνειδητοποιήσει πόσο
I'm so sure nothing happened in bed that week	Είμαι τόσο σίγουρος ότι δεν συνέβη τίποτα στο κρεβάτι εκείνη την εβδομάδα
A terrible feeling of guilt struck him	Ένα τρομερό αίσθημα ενοχής τον έπληξε
I still had to kill the damaged fighter	Έπρεπε ακόμα να σκοτώσω τον κατεστραμμένο μαχητή
A lonely desert highway	Ένας μοναχικός αυτοκινητόδρομος της ερήμου
I'm not sure how my father was doing	Δεν είμαι σίγουρος πώς τα πήγαινε ο πατέρας μου
A look at the content, in getting lost	Μια ματιά περιεχομένου, στο να χαθείς
I love them a little, but they have their moments	Τους αγαπώ λίγο, αλλά έχουν τις στιγμές τους
I can not think of anything else to do	Δεν μπορώ να σκεφτώ κάτι άλλο να κάνω
I sincerely apologize	Ειλικρινά ζητώ συγγνώμη
I like this approach	Μου αρέσει αυτή η προσέγγιση
I want to find time for the answer	Θέλω να βρω χρόνο για την απάντηση
I love your mind, your spirit and yes, your body	Αγαπώ το μυαλό σου, το πνεύμα σου και ναι, το σώμα σου
I feed her and keep her safe and warm	Την ταΐζω και την κρατάω ασφαλή και ζεστή
However, I insisted on following her	Ωστόσο, επέμενα να την ακολουθήσω
A church full of applause	Μια εκκλησία γεμάτη χειροκροτήματα
He later retired from seventh place in the race	Αργότερα αποσύρθηκε από την έβδομη θέση στον αγώνα
I voluntarily climbed the stairs	Ανέβηκα οικειοθελώς τις σκάλες
I looked at each of them	Κοίταξα σε καθένα από αυτά
I tried everything to clean it	Δοκίμασα τα πάντα για να το καθαρίσω
A quick look to the west was enough	Μια γρήγορη ματιά προς τα δυτικά ήταν αρκετή
I did not want to be hurt	Δεν ήθελα να πληγωθεί
I have received so many compliments	Έχω λάβει τόσα πολλά κομπλιμέντα
I did not trust this woman in anything	Δεν εμπιστευόμουν σε τίποτα αυτή τη γυναίκα
I lacked the strength to do it	Μου έλειπε η δύναμη να το κάνω
I spread his shoulders and pulled him closer	Άπλωσα τους ώμους του και τον τράβηξα πιο κοντά
I explain her situation	Εξηγώ την κατάστασή της
At least I appreciate that	Το εκτιμώ τουλάχιστον αυτό
I left the gun under a blind instinct	Άφησα το όπλο κάτω από ένα τυφλό ένστικτο
I now know that only children make this mistake	Ξέρω τώρα ότι τα μονά παιδιά κάνουν αυτό το λάθος
I had money aside	Είχα χρήματα στην άκρη
I want you to count the time on your watch	Θέλω να μετράς το χρόνο στο ρολόι σου
I will answer only one of them	Θα απαντήσω μόνο σε ένα από αυτά
I told them to leave	Τους είπα να φύγουν
I was not exactly known as a bad girl	Δεν ήμουν ακριβώς γνωστή ως κακό κορίτσι
A lid with a small clasp sealed it	Ένα καπάκι με ένα μικρό κούμπωμα το σφράγισε
I had to run, you know	Έπρεπε να τρέξω, καταλαβαίνεις
I always like to try something new, so thank you	Πάντα μου αρέσει να δοκιμάζω κάτι νέο, οπότε ευχαριστώ
A little challenging but actually very enjoyable	Λίγη πρόκληση αλλά στην πραγματικότητα πολύ ευχάριστη
I think it was wonderful	Νομίζω ότι ήταν υπέροχο
I go through each of my lessons again	Ξαναπερνάω το καθένα από τα μαθήματά μου
I had the opportunity to kill him	Είχα την ευκαιρία να τον σκοτώσω
I should have done it on time	Έπρεπε να το είχα κάνει στην ώρα μου
I keep looking at the front of the room	Συνεχίζω να κοιτάζω το μπροστινό μέρος του δωματίου
I learned it at school	Το έμαθα στο σχολείο
I felt so alive	Ένιωσα τόσο ζωντανή
Since then I can not work or dance	Από τότε δεν μπορώ να δουλέψω ή να χορέψω
I did not mean that it was your fault	Δεν εννοούσα ότι έφταιγες εσύ
I would enter the ground floor	Θα έμπαινα στο ισόγειο
I have your change and a warning	Έχω την αλλαγή σου και μια προειδοποίηση
I need a very quick make-up and hair, fast	Χρειάζομαι ένα πολύ γρήγορο μακιγιάζ και μαλλιά, γρήγορα
I was a horrible, selfish person	Ήμουν ένας φρικτός, εγωιστής άνθρωπος
I know the park is different now	Ξέρω ότι το πάρκο είναι διαφορετικό τώρα
I will not make you pay for everything	Δεν θα σε βάλω να πληρώσεις για όλα
I just need to talk to my boss	Απλά πρέπει να μιλήσω με το αφεντικό μου
I rubbed his back	Του έτριβα την πλάτη
I shake my head, though	Κουνώ το κεφάλι μου, όμως
Mature humor was key	Το ώριμο χιούμορ ήταν βασικό στοιχείο
I saw its simplicity, its practical application	Έβλεπα την απλότητά του, την πρακτική εφαρμογή του
I hardly recognized myself	Σχεδόν δεν αναγνώριζα τον εαυτό μου
I found him unconscious	Τον βρήκα αναίσθητο
I felt such a strong connection with one of them	Ένιωσα μια τόσο δυνατή σύνδεση με έναν από αυτούς
Scattered few buildings, a lot of space between them	Διάσπαρτα λίγα κτίρια, πολύς χώρος μεταξύ τους
I demand absolute privacy	Απαιτώ απόλυτη ιδιωτικότητα
Their meat was used for food	Το κρέας τους χρησιμοποιήθηκε για φαγητό
I woke up very stiff at dawn	Ξύπνησα πολύ δύσκαμπτος με το ξημέρωμα
I held your hand when you had to cry	Σου κράτησα το χέρι όταν έπρεπε να κλάψεις
I will definitely take my brother back to have his hair done	Σίγουρα παίρνω τον αδερφό μου πίσω για να του φτιάξω τα μαλλιά
I love you, you love me, this chaos is over	Σ'αγαπώ, με αγαπάς, αυτό το χάος έχει τελειώσει
A small movement brought all the detail into clear focus	Μια μικρή κίνηση έφερε σε σαφή εστίαση όλη τη λεπτομέρεια
I am the third child in a family of seven	Είμαι το τρίτο παιδί σε μια επταμελή οικογένεια
I found it on the internet from wood	Το βρήκα στο διαδίκτυο από ξύλο
The twin study did not confirm this	Η δίδυμη μελέτη δεν το επιβεβαίωσε
I got them in the same color and style	Τα πήρα στο ίδιο χρώμα και στυλ
I had to know the truth	Έπρεπε να μάθω την αλήθεια
I try to think only of pain	Προσπαθώ να σκέφτομαι μόνο τον πόνο
I know you can not forgive me	Ξέρω ότι δεν μπορείς να με συγχωρήσεις
I can almost guarantee it	Σχεδόν μπορώ να το εγγυηθώ
It was really fun working with her	Ήταν πραγματικά διασκεδαστική η συνεργασία μαζί της
Bush and his presidency	Μπους και η προεδρία του
I'm sure you have heard this story	Είμαι βέβαιος ότι έχετε ακούσει αυτή την ιστορία
I did not understand details	Δεν κατάλαβα λεπτομέρειες
I feel this is the perfect time	Νιώθω ότι αυτή είναι η τέλεια στιγμή
A little one in college, an honorary student and an athlete	Ένας μικρός στο κολέγιο, ένας επίτιμος φοιτητής και ένας αθλητής
I can not have a connection either	Ούτε εγώ μπορώ να έχω σύνδεση
Bird was an ambitious and very capable student	Ο Bird ήταν ένας φιλόδοξος και πολύ ικανός μαθητής
I really get to know my body better	Πραγματικά μαθαίνω καλύτερα το σώμα μου
The career path was never questioned	Η επαγγελματική πορεία δεν αμφισβητήθηκε ποτέ
I realized that he wanted me to beat him	Κατάλαβα ότι ήθελε να τον νικήσω
I need to make a solid	Χρειάζομαι να κάνεις ένα στερεό
At first I thought it was pride	Στην αρχή νόμιζα ότι ήταν περηφάνια
I think she'm just a sweet old lady	Νομίζω ότι είναι απλώς μια γλυκιά ηλικιωμένη κυρία
I can not bear to be in this place for so long	Δεν αντέχω να είμαι σε αυτό το μέρος για πολύ καιρό
I can not understand it	Δεν μπορώ να την καταλάβω
But what wonderful songs these are	Μα τι υπέροχα τραγούδια είναι αυτά
I could not face my own family	Δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω τη δική μου οικογένεια
I took out my lunch and smiled	Έβγαλα το μεσημεριανό μου και χαμογέλασα
I was actually planning to do it tonight	Στην πραγματικότητα σχεδίαζα να το κάνω απόψε
It stood unparalleled in completely original methods	Στάθηκε χωρίς όμοιο σε μεθόδους εντελώς πρωτότυπες
I really like reading them	Μου αρέσει πολύ να τα διαβάζω
I should have gone home	Έπρεπε να είχα πάει σπίτι
I did not ask my family to be born	Δεν ζήτησα από τους δικούς μου να γεννηθούν
I know he has learned from his mistake	Ξέρω ότι έχει μάθει από το λάθος του
I missed my old house before the war	Μου έλειψε το παλιό μου σπίτι πριν από τον πόλεμο
I want to be with you completely	Θέλω να είμαι μαζί σου εντελώς
I did not go there for you	Δεν έχω πάει εκεί για σένα
I was asking around me	Ρωτούσα γύρω μου
I would never tell anyone else	Δεν θα το έλεγα ποτέ σε κανέναν άλλο
A little further back it looked like many acres of corn	Λίγο πιο πίσω έμοιαζε με πολλά στρέμματα καλαμποκιού
Reflection of their personality	Αντανάκλαση της προσωπικότητάς τους
I smiled despite myself	Χαμογέλασα παρά τον εαυτό μου
I got on the phone and found out it was a casino	Πήρα τηλέφωνο και έμαθα ότι ήταν καζίνο
I just hear life happening all around me	Απλώς ακούω τη ζωή να συμβαίνει παντού γύρω μου
I know the sadness, little girl	Ξέρω τη θλίψη, κοριτσάκι
A hug to a friend or family that needs it	Μια αγκαλιά σε έναν φίλο ή οικογένεια που τη χρειάζεται
Professional, of course, but also a murderer	Επαγγελματίας, φυσικά, αλλά και δολοφόνος
There is also a band that got its name	Υπάρχει επίσης ένα συγκρότημα που πήρε το όνομά της
I felt wooden in my actions	Ένιωθα ξύλινος στις πράξεις μου
I knew he was trying to see what was wrong	Ήξερα ότι προσπαθούσε να δει τι δεν πάει καλά
I turned the handle and it receded	Γύρισα το χερούλι και υποχώρησε
I should have informed you	Έπρεπε να σε είχα ενημερώσει
I choose to serve you	Επιλέγω να σε εξυπηρετήσω
I say that by mistake because it was definitely not their intention	Το λέω κατά λάθος γιατί σίγουρα δεν ήταν πρόθεσή τους
I go to my knees and rub her head	Πηγαίνω στα γόνατά μου και της τρίβω το κεφάλι
I sighed and jumped, worshiping the feeling	Αναστέναξα και πήδηξα, λατρεύοντας το συναίσθημα
I saw people and heard their words without feeling anything	Είδα ανθρώπους και άκουσα τα λόγια τους χωρίς να νιώσω τίποτα
I just got back to sound	Μόλις πρόσφατα επέστρεψα στον ήχο
I would never allow it	Δεν θα το επέτρεπα ποτέ
I did not feel that we had really learned much	Δεν ένιωθα ότι είχαμε μάθει πραγματικά πολλά
I will be unknown to you in my days	Θα σου είμαι άγνωστος στις μέρες μου
I really had to stop thinking about this crazy rubbish	Έπρεπε πραγματικά να σταματήσω να σκέφτομαι αυτά τα τρελά σκουπίδια
I'm trying to get stuck in it	Προσπαθώ να κολλήσω σε αυτό
I laughed and our teacher gave us a warning glance	Γέλασα και ο δάσκαλος μας έριξε μια προειδοποιητική ματιά
I did not spend so much time at home anymore	Δεν περνούσα πια τόσο πολύ χρόνο στο σπίτι
I did not have to do it alone	Δεν χρειάστηκε να το κάνω μόνος μου
I wanted to have his children	Ήθελα να κάνω τα παιδιά του
I quickly took my place	Πήρα γρήγορα τη θέση μου
I managed to contact them the next day	Κατάφερα να επικοινωνήσω μαζί τους την επόμενη μέρα
But I was probably wrong	Μάλλον όμως έκανα λάθος
I did not anticipate this surprise	Δεν είχα προβλέψει αυτή την έκπληξη
I also informed her of my decision	Την ενημέρωσα επίσης για την απόφασή μου
To my surprise I found his door wide open	Με έκπληξη βρήκα την πόρτα του ορθάνοιχτη
I just wasn't quite sure who was who	Απλώς δεν ήμουν απολύτως σίγουρος ποιο ήταν ποιο
I remember a version of this song from my childhood	Θυμάμαι μια εκδοχή αυτού του τραγουδιού από την παιδική μου ηλικία
I had to bring back memories from the past	Έπρεπε να επαναφέρω τις αναμνήσεις από το παρελθόν
I turned and looked inside my car	Γύρισα και κοίταξα μέσα στο αυτοκίνητό μου
I send them my plans	Τους στέλνω τα σχέδιά μου
I really need to find a girlfriend	Πρέπει πραγματικά να βρω μια φίλη
I will not stop pushing myself to succeed	Δεν θα σταματήσω να πιέζω τον εαυτό μου για να πετύχει
I was not looking for an answer	Δεν έψαχνα για μια απάντηση
I doubt they will cause you any problems	Αμφιβάλλω ότι θα σας δημιουργήσουν κανένα πρόβλημα
I want to go back to mom	Θέλω να επιστρέψω στη μαμά
I was both angry and sad	Ήμουν και θυμωμένος και λυπημένος
I rarely see them anymore	Τους βλέπω σπάνια πια
I really can not give a better explanation	Πραγματικά δεν μπορώ να δώσω καλύτερη εξήγηση
I could not understand why he was not moving	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί δεν κουνιόταν
I could not find a job	Δεν θα μπορούσα να βρω δουλειά
I knew he was more than just a secretary	Ήξερα ότι ήταν κάτι παραπάνω από γραμματέας
I can not stand much more than that	Δεν μπορώ να αντέξω πολύ περισσότερο από αυτό
I feel like smiling all the time	Νιώθω να χαμογελάω συνέχεια
I have the power to kill the giant	Έχω τη δύναμη να σκοτώσω τον γίγαντα
I should have known you would have forgotten	Θα έπρεπε να ξέρω ότι θα το είχατε ξεχάσει
I never remember crying like that as an adult	Δεν θυμάμαι ποτέ να έκλαψα έτσι ως ενήλικας
I do not know day or night	Δεν ξέρω μέρα ή νύχτα
I left the bar and got lost	Έφυγα από το μπαρ και χάθηκα
A soft true black like coal	Ένα απαλό αληθινό μαύρο σαν κάρβουνο
I shouted at his condition	Φώναξα στην κατάσταση στην οποία βρισκόταν
I think we have breakfast here in the library	Νομίζω ότι έχουμε πρωινό εδώ στη βιβλιοθήκη
I feel waves of tension coming from him	Νιώθω κύματα έντασης να έρχονται από αυτόν
I do not feel you either	Ούτε σε νιώθω
A sharp pain tore her stomach	Ένας οξύς πόνος έσκισε το στομάχι της
I could already smell the ocean	Μπορούσα ήδη να μυρίσω τον ωκεανό
A screen appeared at the top	Μια οθόνη εμφανίστηκε στο επάνω μέρος
The golden eagle is something like a national symbol	Ο χρυσαετός είναι κάτι σαν εθνικό σύμβολο
I would have to wait and kick it	Θα έπρεπε να περιμένω και να το κλωτσήσω
I was waiting tomorrow night	Περίμενα αύριο το βράδυ
I thought of the girl	Σκέφτηκα το κορίτσι
I know exactly what you do	Ξέρω ακριβώς τι κάνεις
A spot of light shone on their feet	Ένα σημείο φωτός άστραψε στα πόδια τους
I liked him and he wanted to thank me	Μου άρεσαν και ήθελε να με ευχαριστήσει
I felt anxious, scared	Ένιωσα ανήσυχος, φοβισμένος
I looked at the money in my hands	Κοίταξα τα χρήματα στα χέρια μου
I could tell if she was another woman	Θα μπορούσα να καταλάβω αν ήταν άλλη γυναίκα
I may never have another job again	Μπορεί να μην έχω άλλη δουλειά ποτέ ξανά
I still had to see her	Είχα ακόμη να την δω
It also contains alternative influences for adults	Περιέχει επίσης επιρροές εναλλακτικής λύσης για ενήλικες
I really like being a guitarist	Μου αρέσει πολύ να είμαι κιθαρίστας
I tried different things	Δοκίμασα διαφορετικά πράγματα
I had read everything that existed	Είχα διαβάσει ό,τι υπήρχε
I want to be like her	Θέλω να γίνω σαν αυτήν
I was not wearing a heavy enough jacket	Δεν φορούσα αρκετά βαρύ σακάκι
I got on the phone and spoke quickly	Πήρα τηλέφωνο και μίλησα γρήγορα
A lady would not be caught by such things	Μια κυρία δεν θα την έπιαναν τέτοια πράγματα
I thought about that too	Το σκέφτηκα και αυτό
A moment later he shouted again	Μια στιγμή αργότερα φώναξε ξανά
A wedding gift from my husband	Ένα γαμήλιο δώρο από τον άντρα μου
I had no idea the president was smoking so much grass	Δεν είχα ιδέα ότι ο πρόεδρος κάπνιζε τόσο χόρτο
I certainly never did	Σίγουρα δεν το έκανα ποτέ
I know that emergency services have appeared	Γνωρίζω ότι εμφανίστηκαν οι υπηρεσίες έκτακτης ανάγκης
That is, it helps me	Δηλαδή, με βοηθάει
I like to eat good food, with good people	Μου αρέσει να τρώω καλό φαγητό, με καλούς ανθρώπους
I did not believe him and hung up the phone	Δεν τον πίστεψα και έκλεισα το τηλέφωνο
It burned with ambition	Έκαψε από φιλοδοξία
I could have a good night's sleep	Θα μπορούσα να έχω έναν καλό ύπνο
I promise you will get pregnant	Υπόσχομαι ότι θα μείνεις έγκυος
I wish you were going out tonight, for one last time	Μακάρι να έβγαινες απόψε, για μια τελευταία φορά
I had no idea what to expect	Δεν είχα ιδέα τι να περιμένω
I had to show you the way home	Έπρεπε να σου δείξω το δρόμο για το σπίτι
I was shocked by everything that was happening	Ένιωθα συγκλονισμένος με όλα αυτά που συνέβαιναν
I taught them and I also studied	Τους δίδασκα και επίσης μελετούσα
I did not know you were friends	Δεν ήξερα ότι ήσασταν φίλοι
I can not order you to do this, obviously	Δεν μπορώ να σας διατάξω να το κάνετε αυτό, προφανώς
I was never alone on a football field	Ποτέ δεν ήμουν μόνος σε γήπεδο ποδοσφαίρου
I hope he liked my company	Ελπίζω να του άρεσε η παρέα μου
Symbol of elegance, defiance and absolute independence	Σύμβολο κομψότητας, αψηφίας και απόλυτης ανεξαρτησίας
I hope we find an apartment to live in	Ελπίζω να βρούμε ένα διαμέρισμα για να ζήσουμε
I did not want to hit you at all	Δεν ήθελα καθόλου να σε χτυπήσω
I was disappointed with how we played	Ήμουν απογοητευμένος από το πώς παίξαμε
I refused to accept the alternative	Αρνήθηκα να δεχτώ την εναλλακτική
I want to scratch the walls	Θέλω να ξύσω στους τοίχους
I also learned that writing genre fiction is difficult	Έμαθα επίσης ότι η συγγραφή μυθοπλασίας είδους είναι δύσκολη
I tell you, the exam time was terrible	Σας λέω, η ώρα των εξετάσεων ήταν τρομερή
I wanted a cat more than anything else	Ήθελα μια γάτα περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I went to him carefully	Πήγα κοντά του προσεκτικά
I hope they fix it before the release	Ελπίζω να το διορθώσουν πριν από την κυκλοφορία
I'm a really happy customer	Είμαι πραγματικά ευχαριστημένος πελάτης
I took all the sheets out of bed, I did not find anything	Έβγαλα όλα τα σεντόνια από το κρεβάτι, δεν βρήκα τίποτα
I feel pity for her	Νιώθω μια οίκτο γι' αυτήν
I eat there sometimes	Τρώω εκεί μερικές φορές
I found them in the bedroom	Τα βρήκα στο υπνοδωμάτιο
I have only fourteen board members	Μετράω μόνο δεκατέσσερα μέλη του συμβουλίου
A fly can walk on the ceiling	Μια μύγα μπορεί να περπατήσει στο ταβάνι
I asked him if the figure had a sword	Τον ρώτησα αν η φιγούρα είχε σπαθί
I can not wait any longer	Δεν μπορώ να περιμένω άλλο
I said a little prayer for them	Έκανα μια μικρή προσευχή για αυτούς
I got them from a bookseller	Μου τα πήρε ένας έμπορος βιβλιοπωλείου
I did not want to go back there anymore	Δεν ήθελα να επιστρέψω πια εκεί
People went from one situation to another	Ο κόσμος πέρασε από τη μια κατάσταση στην άλλη
I can say that he missed it	Μπορώ να πω ότι του έλειψε
I came out from behind them	Βγήκα από πίσω τους
I should not have scared you the other day	Δεν έπρεπε να σε είχα τρομάξει τις προάλλες
I understand how that is	Καταλαβαίνω πώς είναι αυτό
I want to taste and touch every bit of it	Θέλω να γευτώ και να αγγίξω κάθε σπιθαμή της
I was thinking of finishing school early	Σκεφτόμουν να τελειώσω νωρίς το σχολείο
I imagine this applies to all writers	Φαντάζομαι ότι αυτό ισχύει για όλους τους συγγραφείς
I made them quickly and beautifully	Τα έφτιαξα γρήγορα και όμορφα
I can see that these will be items for next year	Μπορώ να δω ότι αυτά θα είναι αντικείμενα για το επόμενο έτος
I think they can get serious	Νομίζω ότι μπορεί να σοβαρεύουν
I felt that he owed it to me	Ένιωσα ότι μου το χρωστούσε
I made my way to the door	Πήρα το δρόμο μου προς την πόρτα
No one understood how the disease was transmitted	Κανείς δεν κατάλαβε πώς μεταδόθηκε η ασθένεια
A cursed mule of all things	Ένα καταραμένο μουλάρι από όλα τα πράγματα
I was always like that, even as a child	Πάντα έτσι ήμουν, ακόμα και ως παιδί
There will be a meal in the church	Θα ακολουθήσει γεύμα στην εκκλησία
I think I got the feelings from yesterday	Νομίζω ότι μου βγήκαν τα συναισθήματα από χθες
I started watching twenty years ago	Άρχισα να παρακολουθώ πριν από είκοσι χρόνια
The controversy lasted two years	Η διαμάχη διήρκεσε δύο χρόνια
They achieve significant energy	Πετυχαίνουν σημαντική ενέργεια
I start from my position and try to walk	Ξεκινάω από τη θέση μου και προσπαθώ να περπατήσω
I hope you contact me	Ελπίζω να επικοινωνήσετε μαζί μου
He also had a unique perception of practice	Είχε επίσης μια μοναδική αντίληψη για την εξάσκηση
I wrote about him in the section transcending human nature	Έγραψα γι 'αυτόν στην ενότητα υπέρβαση της ανθρώπινης φύσης
I see her begging for her life in every vision	Τη βλέπω να παρακαλεί για τη ζωή της σε κάθε όραμα
I was moving things everywhere	Μετακινούσα τα πράγματα παντού
I wanted everyone to stop fighting	Ήθελα να σταματήσουν όλοι να τσακώνονται
Grant refused to be taken to hospital	Ο Γκραντ αρνήθηκε να μεταφερθεί στο νοσοκομείο
I told them it was found	Τους είπα ότι βρέθηκε
I take out my blade and cut her face	Βγάζω τη λεπίδα μου και κόβω το πρόσωπό της
I wanted to follow her, to face her	Ήθελα να την ακολουθήσω, να την αντιμετωπίσω
I really need to learn how to do it	Πρέπει πραγματικά να μάθω πώς να το κάνω
I would only act for you	Θα ενεργούσα μόνο για σένα
I thought the next task was to design the expressions	Νόμιζα ότι η επόμενη εργασία ήταν το σχέδιο των εκφράσεων
I want him to feel pain	Θέλω να νιώθει πόνο
I had such a nice time	Πέρασα τόσο ωραία
I was sure he would call soon	Ήμουν σίγουρος ότι θα τηλεφωνούσε σύντομα
I did not mean anything like that	Δεν εννοούσα τίποτα από όλα έτσι
I only have the person in my mind	Έχω μόνο το άτομο στο μυαλό μου
I had no appetite to see her anyway	Δεν είχα όρεξη να τη δω πάντως
The main force followed closely	Η κύρια δύναμη ακολουθούσε από κοντά
I could barely see on a fork in the vent	Μετά βίας μπορούσα να δω σε ένα πιρούνι στον εξαερισμό
I am approaching a small building that is being used as a storage hut	Πλησιάζω ένα μικρό κτίριο που χρησιμοποιείται ως καλύβα αποθήκευσης
I definitely did not want it	Σίγουρα δεν το ήθελα
I felt it there more than ever	Το ένιωσα εκεί περισσότερο από ποτέ
I looked at my door	Κοίταξα προς την πόρτα μου
I opened my mouth to speak	Άνοιξα το στόμα μου να μιλήσω
I will update this page as each part is published	Θα ενημερώσω αυτή τη σελίδα καθώς δημοσιεύεται κάθε μέρος
I gave him the news at school the next day	Του έδωσα τα νέα στο σχολείο την επόμενη μέρα
I did not say that it actually happens	Δεν είπα ότι συμβαίνει στην πραγματικότητα
I looked at my brother	Κοίταξα τον αδερφό μου
I had friends, family	Είχα φίλους, οικογένεια
I pulled the trigger again	Τράβηξα ξανά τη σκανδάλη
I refuse to call it a tragedy	Αρνούμαι να το χαρακτηρίσω τραγωδία
I almost never shoot anyone	Δεν πυροβολώ σχεδόν ποτέ κανέναν
I got it for a yes	Το πήρα για ένα ναι
I enter through the gate into the darkness beyond it	Μπαίνω από την πύλη στο σκοτάδι πέρα ​​από αυτήν
I will go to him to explain	Θα σε πάω κοντά του για να μου εξηγήσει
I can not just leave him	Δεν μπορώ απλά να τον εγκαταλείψω
I know it's difficult for you right now	Ξέρω ότι είναι δύσκολο για σένα αυτή τη στιγμή
I feel a lot of pressure	Νιώθω μεγάλη πίεση
I turn and look at him	Γυρνάω και τον κοιτάζω
I had to be more patient	Έπρεπε να είμαι πιο υπομονετικός
I want to be this person	Θέλω να είμαι αυτό το άτομο
I did not need other people	Δεν χρειαζόμουν άλλους ανθρώπους
I did not forget to pay	Δεν ξέχασα να πληρώσω
I think it would make a difference	Νομίζω ότι θα έκανε τη διαφορά
I love tea mail days	Λατρεύω τις ημέρες ταχυδρομείων για τσάι
I could have spent my whole life in a library	Θα μπορούσα να είχα περάσει όλη μου τη ζωή σε μια βιβλιοθήκη
I understood, of course, immediately	Το κατάλαβα, φυσικά, αμέσως
I can not afford to be sick	Δεν έχω την πολυτέλεια να είμαι άρρωστος
Her mother was her coach for two years	Η μητέρα της ήταν η προπονήτριά της για δύο χρόνια
I could convince him, given the time	Μπορούσα να τον πείσω, δεδομένου του χρόνου
I intend to add a site in sign language	Σκοπεύω να προσθέσω έναν ιστότοπο στη νοηματική γλώσσα
I think people deserve second chances	Πιστεύω ότι οι άνθρωποι αξίζουν δεύτερες ευκαιρίες
I would go with him but for my job	Θα πήγαινα μαζί του αλλά για τη δουλειά μου
I was looking forward to seeing him	Ανυπομονούσα να τον δω
I ended up on my knees on the floor	Κατέληξα στα γόνατα στο πάτωμα
A baby was crying nearby	Ένα μωρό έκλαιγε εκεί κοντά
I am so grateful	Είμαι τόσο πολύ ευγνώμων
I like walking in the city	Μου αρέσει να περπατάω στην πόλη
Small air ducts were left in the concrete	Μικρά κανάλια αέρα έμειναν στο μπετόν
I never wanted to turn it around	Δεν ήθελα ποτέ να το ξαναγυρίσω
I will never leave you, I will never find anyone better	Δεν θα σε αφήσω ποτέ, ποτέ δεν θα βρω κανέναν καλύτερο
I do not think we were meant to survive	Νομίζω ότι δεν ήταν γραφτό να επιβιώσουμε
A backup list was also made	Έγινε επίσης εφεδρικός κατάλογος
I just loved being in her company	Απλώς μου άρεσε να είμαι στην παρέα της
I was very tired to move	Κουράστηκα πολύ να κυκλοφορώ
I think we should call the police	Νομίζω ότι πρέπει να καλέσουμε την αστυνομία
I had a dinner to prepare for many hungry mouths	Είχα ένα δείπνο για να ετοιμάσω για πολλά πεινασμένα στόματα
I did not ask him again	Δεν τον ξαναρώτησα
I thought that maybe we could escape without more careful questions	Σκέφτηκα ότι ίσως θα μπορούσαμε να ξεφύγουμε χωρίς πιο προσεκτικές ερωτήσεις
I created this place while shopping	Δημιούργησα αυτό το μέρος ενώ ψωνίζαμε
I wiped away the tears that had recently been running down my cheek	Σκούπισα τα δάκρυα που έτρεχαν πρόσφατα από το μάγουλό μου
I choose a seat upstairs, for the best view	Επιλέγω ένα κάθισμα στον επάνω όροφο, για την καλύτερη θέα
I went to him slowly	Πήγα κοντά του αργά
I was completely silent	Έμεινα απόλυτα σιωπηλός
I raised my head and looked into her beautiful eyes	Σήκωσα το κεφάλι μου και κοίταξα τα όμορφα μάτια της
A security guard is in place by the door	Ένας φύλακας είναι στη θέση του δίπλα στην πόρτα
However, I keep my favorite life	Ωστόσο, κρατάω την αγαπημένη μου ζωή
I just did it without much thought	Απλώς τα έκανα χωρίς πολλή σκέψη
I needed a psychologist	Χρειαζόμουν ψυχολόγο
A couple down in the parking lot	Ένα ζευγάρι κάτω στο πάρκινγκ
The university lost fifteen buildings permanently	Το πανεπιστήμιο έχασε οριστικά δεκαπέντε κτίρια
There is nothing that I can do to help her	Δεν μπορώ να κάνω τίποτα για την απώλεια της
I will be happy with your work	Θα ασχοληθώ με το έργο σας με χαρά
I just did not know how to show it	Απλώς δεν ήξερα πώς να το δείξω
I wondered how he would feel about going with me	Αναρωτήθηκα πώς θα ένιωθε που θα πήγαινε μαζί μου
I admire you for going out there and doing this	Σε θαυμάζω που βγήκες εκεί έξω και το κάνεις αυτό
I hug her for a long time	Την αγκαλιάζω για πολλή ώρα
Two more important moments came next season	Δύο ακόμη σημαντικές στιγμές ήρθαν την επόμενη σεζόν
I will never put myself in such a position	Δεν θα βάλω ποτέ τον εαυτό μου σε τέτοια θέση
I feel we were held quite curious	Νιώθω ότι κρατηθήκαμε αρκετά περίεργοι
It was pulled out and dismantled on the shore	Ανασύρθηκε και διαλύθηκε στην ακτή
A brand new sense of light is created	Δημιουργείται μια ολοκαίνουργια αίσθηση για το φως
I mean my suit, my one suit	Εννοώ το κοστούμι μου, το ένα μου κοστούμι
I could not think of anything to write	Δεν μπορούσα να σκεφτώ κάτι να γράψω
I could not speak for at least an hour	Δεν μπορούσα να μιλήσω για τουλάχιστον μια ώρα
I looked at him carefully	Τον κοίταξα προσεκτικά
I notice that she has hardly touched her dinner	Παρατηρώ ότι σχεδόν δεν έχει αγγίξει το δείπνο της
I endured my prince	Αντεχα τον πρίγκιπα μου
I got my degree in biology	Πήρα το πτυχίο μου στη βιολογία
I guess you dream	Υποθέτω ότι ονειρευόσουν
I wanted to find one	Ήθελα να βρω ένα
A guy stood in front of me	Ένας τύπος στάθηκε μπροστά μου
I went to a store, everything was fine	Πήγα σε ένα κατάστημα, όλα ήταν καλά
I guess she would tell me when she was ready	Υποθέτω ότι θα μου το έλεγε όταν ήταν έτοιμη
It probably does not matter much	Μάλλον δεν έχει μεγάλη σημασία
I had never seen anything as amazing as this	Δεν είχα δει ποτέ κάτι τόσο εκπληκτικό όσο αυτό
I almost missed being a beat cop	Σχεδόν μου έλειπε να είμαι beat μπάτσος
A constant hum in the world around	Ένα συνεχές βουητό στον κόσμο γύρω
I make peace and I create evil	Κάνω ειρήνη και δημιουργώ το κακό
I always wake up as he lives again	Ξυπνάω πάντα όπως ζει ξανά
I can not see anything at all it seems	Δεν μπορώ να δω τίποτα απολύτως φαίνεται
I closed my eyes, one more time	Έκλεισα τα μάτια μου, άλλη μια φορά
I had to pay dearly for my sin	Έπρεπε να πληρώσω βαριά για την αμαρτία μου
A good understanding of palace politics would be more helpful	Μια καλή κατανόηση της πολιτικής του παλατιού θα ήταν πιο χρήσιμη
I liked the theme of the pioneer days in them	Μου άρεσε το θέμα των ημερών πρωτοπόρου σε αυτούς
I can not think of a more horrible way to die	Δεν μπορώ να σκεφτώ πιο φρικτό τρόπο να πεθάνω
I agreed but I did not take her money	Συμφώνησα αλλά δεν της πήρα χρήματα
I am surrounded by these future philosophers	Με περιβάλλουν αυτοί οι μελλοντικοί φιλόσοφοι
I was pulled at every step	Με τραβούσαν σε κάθε βήμα
I know you will all love this pattern	Ξέρω ότι σε όλους θα λατρέψετε αυτό το μοτίβο
I make sense for him to walk out with me	Του κάνω νόημα να περπατήσει μαζί μου έξω
I went through the passage, always following the light	Πέρασα από το πέρασμα, ακολουθώντας πάντα το φως
I bet he will never do it again	Βάζω στοίχημα ότι δεν θα το κάνει ποτέ ξανά
I look forward to telling you	Ανυπομονώ να σας το πω
I just wanted my pen to be very fluid	Ήθελα απλώς το στυλό μου να είναι πολύ ρευστό
I am no longer ten years old	Δεν είμαι πια δέκα χρονών
The building is located on the upper side	Το κτίριο βρίσκεται στην επάνω πλευρά
I started with good intentions to help people	Ξεκίνησα με καλές προθέσεις να βοηθήσω τους ανθρώπους
I did not have to relive the experience	Δεν χρειάστηκε να ξαναζήσω την εμπειρία
I probably won't see him that much anyway	Μάλλον δεν θα τον δω τόσο πολύ πάντως
I hate social studies	Μισώ τις κοινωνικές σπουδές
I wear a lot of hats and these are few	Φοράω πολλά καπέλα και αυτά είναι λίγα
I have your best coat	Έχω το καλύτερο σου παλτό
I did not know either	Ούτε εγώ ήξερα
I just would not drink it	Απλώς δεν θα το έπινα
I was walking down this street, looking for the museum	Περπατούσα σε αυτόν τον δρόμο, αναζητώντας το μουσείο
I will give you time to do the same	Θα σου δώσω χρόνο να κάνεις το ίδιο
I heard my father say that you were very good at hiding	Άκουσα τον πατέρα να λέει ότι ήσουν πολύ καλός στο να κρύβεσαι
I like all this about you	Μου αρέσουν όλα αυτά σε σένα
A movie would be great	Μια ταινία θα ήταν υπέροχη
Besides, I was still doing my job	Εξάλλου εξακολουθούσα να κάνω τη δουλειά μου
A more capable woman	Μια πιο ικανή γυναίκα
I cup my arms around my coffee	Φλιτζάνω τα χέρια μου γύρω από τον καφέ μου
I felt her struggling and put her down	Την ένιωσα να αγωνίζεται και την έβαλα κάτω
I took the key and released it from the screen	Πήρα το κλειδί και τον απελευθέρωσα από την οθόνη
I think we were ten then	Νομίζω ήμασταν δέκα τότε
I needed these thoughts from my mind	Χρειαζόμουν αυτές τις σκέψεις από το μυαλό μου
I wanted to buy them	Ήθελα να τα αγοράσω
I made it for you	Το έφτιαξα για σένα
I think he wanted to have his senses for this trip	Νομίζω ότι ήθελε να έχει τις αισθήσεις του για αυτό το ταξίδι
A job that requires sweat	Μια δουλειά που απαιτεί ιδρώτα
I almost fell	Παραλίγο να την πέσω
I did not have many friends	Δεν είχα πολλούς φίλους
I will urge him to be careful	Θα τον προτρέψω να είναι προσεκτικός
I guess it happened to my husband	Υποθέτω ότι συνέβη στον άντρα μου
I agreed in principle via email	Συμφώνησα καταρχήν μέσω email
I think you need a chance, now you have one	Νομίζω ότι χρειαζόσουν μια ευκαιρία, τώρα έχεις μια
I cross the crowd and get in line	Διασχίζω το πλήθος και μπαίνω στη σειρά
I want to make him so happy too	Κι εγώ θέλω να τον κάνω τόσο χαρούμενο
I heard someone running up the stairs	Άκουσα κάποιον να τρέχει τις σκάλες
I was thinking about the project I had in front of me	Σκεφτόμουν το έργο που είχα μπροστά μου
I feel that he is really happy	Νιώθω ότι είναι πραγματικά χαρούμενος
I could not see the far shore	Δεν μπορούσα να δω τη μακρινή ακτή
I have never felt like this before	Ποτέ πριν δεν ένιωσα έτσι
I guess you have a way of communicating with him	Υποθέτω ότι έχεις τρόπο να επικοινωνήσεις μαζί του
I saw the indignation	Είδα την αγανάκτηση
I know they will understand	Ξέρω ότι θα το καταλάβουν
I remember the day they got it right	Θυμάμαι την ημέρα που το πήραν καλά
I should have mentioned it	Έπρεπε να το είχα αναφέρει
She also performed with the band before leaving the stage	Παρουσίασε επίσης το συγκρότημά της πριν φύγει από τη σκηνή
It also has the power to award degrees	Έχει επίσης τη δύναμη να απονέμει πτυχία
I knew them and they knew me	Τους ήξερα και με ήξεραν
A man in a coat was waiting	Ένας άντρας με παλτό περίμενε
I would call everyone tomorrow	Θα καλούσα τον καθένα αύριο
I can send it to him	Μπορεί να του το στείλω
I could not pass	Δεν μπορούσα να περάσω
I get up curiously	Σηκώνομαι με περιέργεια
I closed my eyes and said a thank you prayer	Έκλεισα τα μάτια μου και είπα μια ευχαριστήρια προσευχή
I was not ready to go upstairs, not yet	Δεν ήμουν έτοιμος να ανέβω πάνω, όχι ακόμα
I knew you would like it	Ήξερα ότι θα σου άρεσε
I felt we were approaching	Ένιωσα ότι πλησιάζαμε
An example of this is ring types	Ένα παράδειγμα αυτού είναι τα είδη δακτυλίου
I would recommend removing it completely	Θα συνιστούσα να το αφαιρέσετε εντελώς
I may have been a little harsh with him	Μπορεί να ήμουν λίγο σκληρός μαζί του
I can not wait that long	Δεν μπορώ να περιμένω τόσο πολύ
I charge a reasonable price	Χρεώνω μια λογική τιμή
A little rough around the edges, but original and moving	Λίγο τραχύ γύρω από τις άκρες, αλλά πρωτότυπο και συγκινητικό
I went out and the door closed	Βγήκα έξω και η πόρτα έκλεισε
I kept looking at the sun	Συνέχισα να κοιτάζω τον ήλιο
I want to check on you	Θέλω να σε ελέγξω
I had to build myself in this circle	Έπρεπε να χτίσω τον εαυτό μου σε αυτόν τον κύκλο
I tended to be more polite and diplomatic	Έτεινα να είμαι πιο ευγενικός και διπλωματικός
I vomited in the bathroom	Έκανα εμετό στο μπάνιο
He will always live in our hearts	Θα ζει πάντα στις καρδιές μας
I have felt a lot like the weather	Έχω αισθανθεί πολύ όπως ο καιρός
I also want to kiss your forehead	Θέλω επίσης να φιλήσω το μέτωπό σου
I still can not get the foil for registration	Ακόμα δεν μπορώ να πάρω τα φύλλα αλουμινίου για εγγραφή
I know you must love her very much	Ξέρω ότι πρέπει να την αγαπάς πολύ
I shook myself, but saw nothing	Κούνησα τον εαυτό μου, αλλά δεν έβλεπα τίποτα
I did not need his advice and he did not need me	Δεν χρειαζόμουν τη συμβουλή του και δεν με χρειαζόταν
I could not offer it	Δεν μπορούσα να το προσφέρω
I already knew in my gut that it was useless	Ήξερα ήδη στο έντερο μου ότι ήταν άχρηστο
I thought he might find it silly	Σκέφτηκα ότι ίσως θα το έβρισκε ανόητο
I find you guarded sometimes	Σε βρίσκω φυλαγμένο μερικές φορές
I drive fifteen minutes to seven	Κάνω τα δεκαπέντε λεπτά με το αυτοκίνητο σε επτά
I suggest you hurry	Προτείνω να βιαστείς
A miracle is never lost	Ένα θαύμα δεν χάνεται ποτέ
I walk along the water feeling my feet get wet	Περπατάω κατά μήκος του νερού νιώθοντας τα πόδια μου να βρέχονται
Some courts have ruled that this is the case	Ορισμένα δικαστήρια έκριναν ότι ισχύει
Many expensive glasses were broken that night	Πολλά ακριβά γυαλιά είχαν σπάσει εκείνο το βράδυ
I have a lot of things to do	Έχω ένα σωρό πράγματα να κάνω
I try to sound as professional as possible	Προσπαθώ να ακούγομαι όσο πιο επαγγελματικός γίνεται
I have come across specific cases many times	Έχω συναντήσει πολλές φορές συγκεκριμένες περιπτώσεις
I accepted with gratitude	Δέχτηκα με ευγνωμοσύνη
I can not even cry for help	Δεν μπορώ καν να κλάψω για βοήθεια
It was a critical success	Ήταν μια κρίσιμη επιτυχία
I did not expect to crack like that	Δεν περίμενα να ραγίσω έτσι
I was upset about that	Ταράχτηκα γι' αυτό
I did not want to close my eyes again	Δεν ήθελα να ξανακλείσω τα μάτια μου
I hated her for having a relationship with my grandfather	Την μισούσα που είχε σχέση με τον παππού μου
I did not care about the white sauce	Δεν με ένοιαζε η λευκή σάλτσα
I did not see him leave	Δεν τον είδα να φεύγει
I give the guidance, I do	Δίνω την καθοδήγηση, εγώ
I did not want to choose any	Δεν ήθελα να διαλέξω κανένα
I would not let him catch me like that	Δεν θα τον άφηνα να με πιάσει έτσι
I didn't care much either	Ούτε με ένοιαζε πολύ
I knew exactly what he was going to do tonight	Ήξερα ακριβώς τι θα έκανε απόψε
I was worried about my eyesight for months after	Ανησυχούσα για την όρασή μου για μήνες μετά
The wind left elsewhere	Αλλού έφυγε ο αέρας
I did not have to tell him	Δεν έπρεπε να του το πω
I was told it would help	Μου είπαν ότι θα βοηθούσε
I hear the wind in my ears	Ακούω τον άνεμο στα αυτιά μου
I think you should come with us	Νομίζω ότι πρέπει να έρθεις και εσύ μαζί μας
I mean, kings are different	Θέλω να πω, οι βασιλιάδες είναι διαφορετικοί
I checked my online investment account	Έλεγξα τον επενδυτικό μου λογαριασμό στο διαδίκτυο
But that was a long time ago	Αλλά αυτό ήταν πριν από πολύ καιρό
I can not let them hurt you	Δεν μπορώ να τους αφήσω να σε πληγώσουν
I was closed to the world	Είχα κλειστεί από τον κόσμο
I slid slowly on his back	Γλίστρησα αργά στην πλάτη του
I was not going to be pushed	Δεν επρόκειτο να με σπρώξουν
I can do it for you in just one hour	Μπορώ να το κάνω για εσάς σε μόλις μία ώρα
I was abandoned at birth	Με παράτησαν κατά τη γέννηση
I have not seen him here tonight	Δεν τον έχω δει εδώ απόψε
I warn you fairly	Σας προειδοποιώ δίκαια
Lots more, but not with us	Πολλά περισσότερα, αλλά όχι με εμάς
I fold the letter and put it away	Διπλώνω το γράμμα και το βάζω μακριά
I thought she wanted to talk too	Νόμιζα ότι ήθελε να μιλήσει κι εκείνη
I did not suck with my inner muscles	Δεν ρούφηξα με τους εσωτερικούς μου μύες
I could not go to school today	Δεν θα μπορούσα να πάω σχολείο σήμερα
I just feel weird, that's all	Απλώς νιώθω περίεργα, αυτό είναι όλο
I can not have a clear thought at this point	Δεν μπορώ να έχω ξεκάθαρη σκέψη σε αυτό το σημείο
A woman shouted my name	Μια γυναίκα φώναξε το όνομά μου
I no longer felt despair	Δεν ένιωθα πια απελπισία
I wondered what promises he had already made to this guy	Αναρωτήθηκα τι υποσχέσεις είχε ήδη δώσει σε αυτόν τον τύπο
I got up and checked the windows	Σηκώθηκα και έλεγξα τα παράθυρα
I have a job to do	Έχω δουλειά να ασχοληθώ
I thought it was a fair price	Νόμιζα ότι ήταν μια δίκαιη τιμή
I now understand that this was also wrong	Καταλαβαίνω τώρα ότι και αυτό ήταν λάθος
I'm so good	Είμαι τόσο καλός
I wanted to fly to wipe their tears	Ήθελα να πετάξω για να σκουπίσω τα δάκρυά τους
I miss going out there	Μου λείπει να βγαίνω εκεί έξω
They really went for it	Το πήγαν πραγματικά
I really knew where he was	Ήξερα όντως πού ήταν
I run to the bathroom	Τρέχω προς το μπάνιο
I saved you because you are my friend, nothing more	Σε έσωσα γιατί είσαι φίλος μου, τίποτα παραπάνω
I put my focus on a concrete	Έβαλα την εστίασή μου σε ένα σκυρόδεμα
I think it was lust in her eyes	Πιστεύω ότι ήταν πόθος στα μάτια της
Then I realized that something was hidden behind my theory	Τότε συνειδητοποίησα ότι κάτι κρύβεται πίσω από τη θεωρία μου
I went through it without spoiling it	Το πέρασα χωρίς να χαλάσω
I turned back as he came down	Έκανα πίσω καθώς κατέβαινε
I think he went to the next room	Νομίζω ότι πήγε στο διπλανό δωμάτιο
I can not think of these things	Δεν μπορώ να σκεφτώ αυτά τα πράγματα
I wish none of this had ever happened	Μακάρι να μην είχε συμβεί ποτέ τίποτα από αυτά
I could not believe it was her	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν αυτή
Each apartment has a fully equipped kitchen	Κάθε διαμέρισμα διαθέτει πλήρως εξοπλισμένη κουζίνα
I can sell more papers and make even more money	Μπορώ να πουλήσω περισσότερα χαρτιά και να βγάλω ακόμα περισσότερα χρήματα
I recognize her feeling	Αναγνωρίζω την αίσθηση της
I almost drown trying not to laugh	Παραλίγο να πνιγώ προσπαθώντας να μη γελάσω
I was born of a virgin	Γεννήθηκα από παρθένο
I would place the order again today	Θα έδινα ξανά την παραγγελία σήμερα
I understood and it did not bother me	Το κατάλαβα και δεν με ενόχλησε
I have to be more than sure	Πρέπει να είμαι κάτι παραπάνω από σίγουρος
I have learned how to hide	Έχω μάθει πώς να κρύβομαι
I can not stand it anymore	Δεν το αντέχω άλλο
I put my phone back in my bag	Βάζω το τηλέφωνό μου πίσω στην τσάντα μου
I intend to stay cut off	Σκοπεύω να μείνω αποκομμένος
I have to get out of this darkness	Πρέπει να βγω από αυτό το σκοτάδι
I also tried to warn anyone who would listen	Προσπάθησα επίσης να προειδοποιήσω όποιον θα άκουγε
I started having fun with all kinds of negative thoughts	Άρχισα να διασκεδάζω κάθε είδους αρνητικές σκέψεις
I never had anything to complain about	Δεν είχα ποτέ κάτι να παραπονεθώ
A name does not change anything	Ένα όνομα δεν αλλάζει τίποτα
A wonderful gift for this angel in your life	Ένα υπέροχο δώρο για αυτόν τον άγγελο στη ζωή σας
I just feel it really is	Απλώς αισθάνομαι ότι είναι πραγματικά
Many strangers hang out in here	Πολλοί ξένοι κάνουν παρέα εδώ μέσα
I even struggle to care	Παλεύω ακόμη και να νοιάζομαι
I stop the door closing with my foot	Σταματώ την πόρτα να κλείνει με το πόδι μου
I was not sure how this would turn out	Δεν ήμουν σίγουρος πώς θα εξελισσόταν αυτό
I thought you might like to see something different	Σκέφτηκα ότι μπορεί να σου αρέσει να δεις κάτι διαφορετικό
I was tired and tired and slept very little	Ήμουν κουρασμένος και κουρασμένος και κοιμήθηκα πολύ λίγο
A man dressed in black entered the door	Ένας άντρας ντυμένος στα μαύρα μπήκε στην πόρτα
I should have written to him	Θα έπρεπε να του γράψω
I could not let him do it	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να το κάνει
I pursed my lips, shaking my head	Έσφιξα τα χείλη μου μεταξύ τους κουνώντας το κεφάλι μου
I would not talk to him	Δεν θα του μιλούσα
I have to think about it	Πρέπει να το σκεφτώ
But I like the cover	Μου αρέσει όμως το εξώφυλλο
I did not want to say anything to him	Δεν ήθελα να του πω τίποτα
I love baseball more than basketball and football	Αγαπώ το μπέιζμπολ περισσότερο από το μπάσκετ και το ποδόσφαιρο
I really like their brand, such a good price	Μου αρέσει πολύ η δική τους μάρκα, τόσο καλή τιμή
I just want to talk to you	Θέλω μόνο να σου μιλήσω
I recognized the name	Αναγνώρισα το όνομα
He stayed on the chart for seven weeks	Έμεινε στο chart για επτά εβδομάδες
I had no appetite to talk to my father with him	Δεν είχα όρεξη να συζητήσω τον πατέρα μου μαζί του
I waited about five minutes	Περίμενα περίπου πέντε λεπτά
I had forgotten everything else that was happening	Είχα ξεχάσει όλα τα άλλα που συνέβαιναν
I feel it moving away from my bird	Το νιώθω να απομακρύνεται από το πουλί μου
I want you in my life	σε θέλω στη ζωή μου
I finally saw the sign	Τελικά είδα το σημάδι
I have another meeting	Έχω άλλη μια συνάντηση
I am always the first to tell him everything	Πάντα είμαι ο πρώτος που του λέω τα πάντα
I was enchanted by these stone memories	Με μάγεψαν αυτές οι πέτρινες αναμνήσεις
I have not had surgery	Δεν έχω αντιμετωπίσει το χειρουργείο
Eventually they decide to head to the beach	Τελικά αποφασίζουν να κατευθυνθούν προς την παραλία
I just think you should celebrate every birthday	Απλώς πιστεύω ότι πρέπει να γιορτάζεις κάθε γενέθλιο
It is not visible to the naked eye	Δεν φαίνεται με γυμνό μάτι
A safe fighter makes the decision	Ένας ασφαλής μαχητής παίρνει την απόφαση
Fortunately, it did not explode	Ευτυχώς δεν εξερράγη
I once did it myself	Κάποτε το έκανα μόνος μου
I only pay to go out though	Χρεώνω μόνο για να βγω όμως
I could definitely do it	Σίγουρα θα μπορούσα να το κάνω
Domestic violence and sexual harassment continued to exist	Η ενδοοικογενειακή βία και η σεξουαλική παρενόχληση συνέχισαν να υπάρχουν
I decided to keep betting	Αποφάσισα να συνεχίσω το στοίχημα
I played with her game until my time came	Έπαιξα μαζί με το παιχνίδι της μέχρι να έρθει η στιγμή μου
I read the text message again	Διάβασα ξανά το γραπτό μήνυμα
I have found this to be true of myself	Έχω διαπιστώσει ότι αυτό ισχύει για τον εαυτό μου
I think her bike was red too	Νομίζω ότι και το ποδήλατό της ήταν κόκκινο
I have forgiven her for a long time, if it is true	Την έχω συγχωρήσει εδώ και καιρό, αν είναι αλήθεια
I think he was ashamed of his actions	Νομίζω ότι ντρεπόταν με τις πράξεις του
I wish my country had a free spirit	Μακάρι η χώρα μου να είχε ελεύθερο πνεύμα
I can not believe that the material is like new	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι το υλικό είναι σαν καινούργιο
Now I checked on a completely different secret account	Τώρα έλεγξα σε έναν εντελώς διαφορετικό μυστικό λογαριασμό
I guess we could see it that way	Υποθέτω ότι θα μπορούσαμε να το δούμε έτσι
You deserve someone better	Σου αξίζει κάποιος καλύτερος
I have to get them out of the damn scene	Πρέπει να τους βγάλω από την καταραμένη σκηνή
I had to protect them	Έπρεπε να τους προστατεύσω
I never thought that going out on the street helps a lot	Ποτέ δεν σκέφτηκα ότι το να βγαίνω στο δρόμο βοηθάει πολύ
I gasped and fought, trying to escape	Λαχανίστηκα και πάλεψα, προσπαθώντας να ξεφύγω
I appreciate your kindness	Εκτιμώ την καλοσύνη σου
I read it with his permission	Το διάβασα με την άδειά του
I certainly did not need the disappointment	Σίγουρα δεν χρειαζόμουν την απογοήτευση
I made peace with the idea	Έκανα ειρήνη με την ιδέα
However, he had no problem writing the dialogue	Παρόλα αυτά δεν είχε κανένα πρόβλημα να γράψει τον διάλογο
I hope you make an effort to go	Ελπίζω να κάνετε μια προσπάθεια να πάτε
I was wondering if you could enjoy some company	Αναρωτιόμουν αν θα μπορούσατε να απολαύσετε κάποια παρέα
I saw a gun in his belt	Είδα ένα όπλο στη ζώνη του
I mean, it was just okay	Εννοώ, ήταν απλώς εντάξει
The sexes can not be distinguished in the field	Τα φύλα δεν μπορούν να ξεχωρίσουν στο χωράφι
I'm nowhere	Δεν βρίσκομαι πουθενά
A slow, steady pace would calm his body	Ένας αργός, σταθερός ρυθμός θα ηρεμούσε το σώμα του
I guess we need to introduce ourselves formally	Υποθέτω ότι πρέπει να συστηθούμε επίσημα
He originally planned to work as a producer	Αρχικά σχεδίαζε να εργαστεί ως παραγωγός
I would tell you	θα σου έλεγα
I had to know the truth	Έπρεπε να μάθω την αλήθεια
I lost my balance, I almost fell	Έχασα την ισορροπία μου, παραλίγο να πέσω
I stop again and look around	Σταματάω ξανά και κοιτάζω τριγύρω
I give her a big hug and congratulate her	Της δίνω μια μεγάλη αγκαλιά και τη συγχαίρω
I did not know how to regain control	Δεν ήξερα πώς να ανακτήσω τον έλεγχο
I really did not think he would run	Πραγματικά δεν πίστευα ότι θα έτρεχε
I ignore it and lean forward	Το αγνοώ και σκύβω μπροστά
I guess he was not very injured	Υποθέτω ότι δεν ήταν πολύ τραυματισμένος
I had not even done anything wrong	Δεν είχα καν κάνει τίποτα κακό
I feel a pain of guilt	Νιώθω έναν πόνο ενοχής
I got there, finally	Έφτασα εκεί, τελικά
I did not stop, I was just waiting	Δεν το διέκοψα, απλώς περίμενα
I stood for a while	Το στάθηκα για λίγο
Institutions are free to set their own admission criteria	Τα ιδρύματα είναι ελεύθερα να ορίσουν τα δικά τους κριτήρια εισδοχής
I photograph to capture the beauty of this world	Φωτογραφίζω για να αποτυπώσω την ομορφιά αυτού του κόσμου
I have some friends here	Έχω κάποιους φίλους εδώ
A series of boxes offered the best view and comfort	Μια σειρά από κουτιά πρόσφερε την καλύτερη θέα και άνεση
I need a farewell drink	Χρειάζομαι ένα αποχαιρετιστήριο ποτό
But I wanted some lead bullets	Ήθελα όμως μερικές σφαίρες μολύβδου
I was helping people get on the train	Βοηθούσα τους ανθρώπους να επιβιβαστούν στο τρένο
I was going to call a meeting at home after breakfast	Επρόκειτο να καλέσω μια συνάντηση στο σπίτι μετά το πρωινό
I trembled both from fear and from anticipation	Έτρεμα και από φόβο και από προσμονή
I did not come up with any of these	Δεν κατέληξα σε κανένα από αυτά
I can not take it anymore	Δεν αντέχω άλλο
I wish I was not here	Θα ήθελα να μην είμαι εδώ
I have only one choice	Έχω μόνο μία επιλογή
The remaining turbulence then moved west	Η εναπομείνασα αναταραχή του μετακινήθηκε στη συνέχεια δυτικά
I have written countless articles, reports and a book	Έχω γράψει αμέτρητα άρθρα, αναφορές και ένα βιβλίο
I did not want to look away in case he disappeared	Δεν ήθελα να κοιτάξω μακριά σε περίπτωση που εξαφανιζόταν
I raised my head and our eyes met	Σήκωσα το κεφάλι μου και τα μάτια μας συναντήθηκαν
I went in and felt my stomach drop	Μπήκα μέσα και ένιωσα το στομάχι μου να πέφτει
I thought you had learned your lesson	Νόμιζα ότι είχες μάθει το μάθημά σου
I always watch my competition	Παρακολουθώ πάντα τον ανταγωνισμό μου
I doubt he was heading there	Αμφιβάλλω ότι κατευθυνόταν εκεί
I forced the question over my lips	Πέρασα με το ζόρι την ερώτηση πέρα ​​από τα χείλη μου
I want to fill the entire width with gray	Θέλω να γεμίσω όλο το πλάτος με γκρι χρώμα
A horrible, beautiful blue	Ένα φρικτό, όμορφο μπλε
I turned off the water	Έκλεισα το νερό
I can not distinguish much from anything	Δεν μπορώ να ξεχωρίσω πολλά από τίποτα
I offer him the horn	Του προσφέρω την κόρνα
I did not sleep very well	Δεν κοιμήθηκα πολύ καλά
I'm usually home, so that makes sense	Συνήθως είμαι σπίτι, οπότε αυτά έχουν νόημα
I wanted to exchange places with the baby	Ήθελα να ανταλλάξω θέσεις με το μωρό
I kept moving to the right along a wall	Συνέχισα να κινούμαι προς τα δεξιά κατά μήκος ενός τοίχου
I could not feel anything when he was close	Δεν μπορούσα να νιώσω τίποτα όταν ήταν κοντά
I took every available medicine	Πήρα κάθε διαθέσιμο φάρμακο
I will tell them the names of all those involved	Θα τους πω τα ονόματα όλων των εμπλεκομένων
I was tired of the big jokes	Είχα βαρεθεί τα χοντρά αστεία
I felt bad for him	Αισθάνθηκα άσχημα για εκείνον
He had three older brothers	Είχε τρία μεγαλύτερα αδέρφια
I look around the room but there is nothing	Κοιτάζω γύρω από το δωμάτιο αλλά δεν υπάρχει τίποτα
I would never ask you to give up your dream	Δεν θα σου ζητούσα ποτέ να εγκαταλείψεις το όνειρό σου
He basically said it	Ουσιαστικά το είπε
I can not understand it	Δεν μπορώ να το καταλάβω
I just got on the phone with the nurse manager	Μόλις πήρα το τηλέφωνο με τον διευθυντή νοσοκόμας
I thought it was just for chat	Πίστευα ότι ήταν μόνο για κουβέντα
I was glad he stayed there	Χάρηκα που έμεινε εκεί
I let the penny fall	Άφησα τη δεκάρα να πέσει
I could not see and my speech was very bad	Δεν μπορούσα να δω και η ομιλία μου ήταν πολύ άσχημη
I was a little surprised but happy	Ήμουν λίγο έκπληκτος αλλά ευχαριστημένος
I lost too much control	Έχασα πάρα πολύ έλεγχο
I like things my way	Μου αρέσουν τα πράγματα με τον τρόπο μου
I will not give any mercy to these fools	Δεν θα δώσω κανένα έλεος σε αυτούς τους ανόητους
I think she just thinks I'll miss her or something	Νομίζω ότι απλώς πιστεύει ότι θα της λείψω ή κάτι τέτοιο
You need to be corrected	Πρέπει να διορθωθείς
I was so happy he did not address me	Ήμουν τόσο χαρούμενος που δεν απευθύνθηκε σε μένα
I played ball for six years	Έπαιζα μπάλα έξι χρόνια
I share them in each screening	Τα μοιράζω σε κάθε προβολή
I wonder if he will remember this episode in the morning	Αναρωτιέμαι αν θα θυμηθεί αυτό το επεισόδιο το πρωί
I had to be pure enough to accept my mother	Έπρεπε να είμαι αρκετά αγνός για να δεχτώ τη μητέρα μου
I was still moving carefully, although everything is healing well	Εξακολουθούσα να κινούμαι προσεκτικά, αν και όλα θεραπεύονται καλά
I learned quite soon	Έμαθα αρκετά σύντομα
A satellite photo was resolved	Επιλύθηκε μια δορυφορική φωτογραφία
I even sent a nice note	Έστειλα μάλιστα ένα ωραίο σημείωμα
I could still see him	Μπορούσα ακόμα να τον δω
I get out of jail and stick my thumb out	Βγαίνω έξω από τη φυλακή και βγάζω τον αντίχειρά μου
I wanted a house, a life, a family	Ήθελα ένα σπίτι, μια ζωή, μια οικογένεια
A pattern spread from where it touched	Ένα σχέδιο απλώθηκε από εκεί που το άγγιξε
I did not deserve this	Δεν το άξιζα αυτό
I was hoping she looked a little disappointed	Ήλπιζα να φαινόταν λίγο απογοητευμένη
I have things to watch	Έχω πράγματα στα οποία να παρακολουθήσω
He is arrested and tried	Συλλαμβάνεται και δικάζεται
I waited there for five minutes, ten	Περίμενα εκεί πέντε λεπτά, δέκα
I shoot a young girl every week	Πυροβολώ νέο κορίτσι κάθε εβδομάδα
I liked the initial hyphen more	Μου άρεσε περισσότερο η αρχική παύλα
One minute became three, nothing	Ένα λεπτό έγινε τρία, τίποτα
I tossed the beans and ran home	Έριξα τα φασόλια και έτρεξα στο σπίτι
I felt an overwhelming desire to leave	Ένιωσα μια συντριπτική επιθυμία να φύγω
I'm afraid of her tender judgment	Φοβάμαι την τρυφερή της κρίση
I look quickly around the car	Κοιτάζω γρήγορα γύρω από το αυτοκίνητο
I have to get there before him	Πρέπει να φτάσω εκεί πριν από εκείνον
I have to explore them one by one	Θα πρέπει να τα εξερευνήσω ένα προς ένα
I wanted fame and fortune	Ήθελα τη δόξα και τη φήμη
I hope they were good	Ελπίζω να ήταν καλοί
A charming scammer, then	Ένας γοητευτικός απατεώνας, λοιπόν
A scream escaped her as she fell into his arms	Μια κραυγή της ξέφυγε καθώς έπεσε στην αγκαλιά του
I'm a very good shot	Είμαι πολύ καλός πυροβολισμός
A singer can record his first song	Ένας τραγουδιστής μπορεί να ηχογραφήσει το πρώτο του τραγούδι
I thought dogs were killing what they caught, mostly	Νόμιζα ότι τα σκυλιά σκότωναν ό,τι έπιαναν, κυρίως
I look at the ceiling	Κοιτάζω το ταβάνι
I remember the series very clearly	Θυμάμαι τη σειρά πολύ καθαρά
I started last spring quarter	Ξεκίνησα το περασμένο ανοιξιάτικο τρίμηνο
I had to reach them quickly	Έπρεπε να τους φτάσω γρήγορα
I know everything is normal	Ξέρω ότι όλα είναι φυσιολογικά
I will probably never do it	Μάλλον δεν θα το κάνω ποτέ
A quick glance told her that the kitchen was empty	Μια γρήγορη ματιά της είπε ότι η κουζίνα ήταν άδεια
I envy his mind and his vision	Ζηλεύω τη διάνοιά του και το όραμά του
I found myself coming back	Βρέθηκα να γυρίζω
Stop attacking private funds	Σταματήστε να επιτίθεται στα ιδιωτικά κεφάλαια
I have an amazing job as this wonderful type of water	Έχω μια καταπληκτική δουλειά ως αυτός ο υπέροχος τύπος νερού
I could probably use a vacation soon	Θα μπορούσα πιθανώς να χρησιμοποιήσω διακοπές σύντομα
It's you, completely	Είμαι εσύ, εντελώς
I could not understand what he wanted from me	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι ήθελε από μένα
I will do better this time	Θα τα πάω καλύτερα αυτή τη φορά
I did not love him anymore	Δεν τον αγαπούσα πια
Collecting them was a dangerous winter job	Η συλλογή τους ήταν επικίνδυνη χειμερινή δουλειά
I am the man from the outside	Είμαι ο άνθρωπος απ' έξω
I'm married, so that should be discreet	Είμαι παντρεμένος, οπότε αυτό πρέπει να είναι διακριτικό
A loud applause comes from the men	Μια δυνατή επευφημία ανεβαίνει από τους άντρες
I mean, just look at her	Θέλω να πω, απλά κοίτα την
I had recognized one	Είχα αναγνωρίσει ένα
I have tried everything to live more comfortably	Έχω δοκιμάσει τα πάντα για να ζήσω πιο άνετα
I drove the cars with them	Οδηγούσα τα αυτοκίνητα μαζί τους
I have already worked on this case	Έχω ήδη δουλέψει σε αυτήν την υπόθεση
The variable through is not a relative measure	Η μεταβλητή μέσω δεν είναι σχετικό μέτρο
I have used a lot today	Έχω χρησιμοποιήσει αρκετά σήμερα
I wanted to kill him	Ήθελα να τον σκοτώσω
I could easily imagine how dangerous his life was	Μπορούσα εύκολα να φανταστώ πόσο επικίνδυνη ήταν η ζωή του
A kind of baptism music	Ένα είδος μουσικής βάπτισης
This contains the universal	Στο συγκεκριμένο περιέχεται το καθολικό
I did not hold anything back	Δεν κράτησα τίποτα πίσω
I opened the door and then you	Άνοιξα την πόρτα και μετά εσύ
A little wine enters the mouth	Λίγο κρασί μπαίνει στο στόμα
I want to focus my attention on her	Θέλω να στρέψω την προσοχή μου πάνω της
A deep depression overwhelmed her immediately	Μια βαθιά κατάθλιψη την κυρίευσε αμέσως
I must not give up	Δεν πρέπει να παραδοθώ
I am not a fiction writer	Δεν είμαι συγγραφέας μυθοπλασίας
A good healthy and complete life can have	Μια καλή υγιεινή και ολοκληρωμένη ζωή μπορεί να έχει
His impact was significant	Ο αντίκτυπός του ήταν σημαντικός
I really had not noticed	Πραγματικά δεν το είχα προσέξει
I jump from my skin	Πηδάω από το δέρμα μου
I rub my temples as it goes on	Τρίβω τους κροτάφους μου καθώς συνεχίζει
A simple pine box with a flag folded on top	Ένα απλό κουτί πεύκου με μια σημαία διπλωμένη από πάνω
I thought you would have learned something	Νόμιζα ότι θα είχες μάθει κάτι
I know everything and this is my servant	Ξέρω τα πάντα και αυτός είναι ο υπηρέτης μου
I was there to meet him	Ήμουν εκεί για να τον συναντήσω
I mean, we can still make the phone occasionally	Εννοώ, μπορούμε ακόμα να κάνουμε το τηλέφωνο περιστασιακά
I could not understand it	Δεν μπορούσα να το καταλάβω
I miss it, sometimes	Μου λείπει, μερικές φορές
I had no appetite to go inside	Δεν είχα όρεξη να μπω μέσα
I was just reading the report	Μόλις διάβαζα την έκθεση
I have nothing against dogs	Δεν έχω τίποτα εναντίον των σκύλων
I think this will not be different	Νομίζω ότι αυτό δεν θα είναι διαφορετικό
I did not touch anything	Δεν άγγιξα τίποτα
I spend a lot of my free time like that	Περνάω πολύ από τον ελεύθερο χρόνο μου έτσι
I never met my mother	Δεν γνώρισα ποτέ τη μητέρα μου
I went through the whole cursed house	Πέρασα από όλο το καταραμένο σπίτι
The meat is sold for human consumption	Το κρέας πωλείται για ανθρώπινη κατανάλωση
I mean, this material is not written by itself	Θέλω να πω, αυτό το υλικό δεν γράφεται από μόνο του
The mushroom got its name from the famous cartoon character	Το μανιτάρι πήρε το όνομά του από τον διάσημο χαρακτήρα κινουμένων σχεδίων
Private radio stations were also shut down	Οι ιδιωτικοί ραδιοφωνικοί σταθμοί έκλεισαν επίσης
I did not move or make a sound	Δεν κουνήθηκα ούτε έβγαλα ήχο
I was in rough shape	Ήμουν σε τραχιά φόρμα
Carpenter had another serious problem	Ο Carpenter αντιμετώπισε ένα άλλο σοβαρό πρόβλημα
I knew what he was planning	Ήξερα τι σχεδίαζε
I had just started enjoying your company	Μόλις είχα αρχίσει να απολαμβάνω την παρέα σας
I walked back to the beach	Γύρισα με τα πόδια στην παραλία
I got some copies in my car	Πήρα μερικά αντίτυπα στο αυτοκίνητό μου
I have to make some money before we leave	Πρέπει να βγάλω κάποια χρήματα πριν φύγουμε
I was denied it once	Μου το αρνήθηκαν μια φορά
I continue to wash dishes silently	Συνεχίζω να πλένω πιάτα σιωπηλά
I shake my head and keep playing	Κουνάω το κεφάλι μου και συνεχίζω να παίζω
I wish things were different, but the wish leads you nowhere	Μακάρι τα πράγματα να ήταν διαφορετικά, αλλά η ευχή δεν σε οδηγεί πουθενά
I could still love the man	Θα μπορούσα ακόμα να αγαπώ τον άντρα
I tried to talk to him for some advice	Προσπάθησα να του μιλήσω για κάποια συμβουλή
I went down the stairs and looked around	Κατέβηκα τις σκάλες και κοίταξα γύρω μου
A few keys were missing, but it was activated	Έλειπαν μερικά πλήκτρα, αλλά ενεργοποιήθηκε
I will not be able to stop the bleeding for long	Δεν θα μπορώ να σταματήσω την αιμορραγία για πολύ ακόμη
I do not know who he is	Δεν ξέρω ποιος είναι
I want to go home and go to bed	Θέλω να πάω σπίτι και να πάω στο κρεβάτι
I wanted to be somewhere else, anywhere else	Ήθελα να είμαι κάπου αλλού, οπουδήποτε αλλού
I will take care of everything	Θα φροντίσω τα πάντα
I know the drink is wrong	Ξέρω ότι το ποτό είναι λάθος
I must have imagined being pushed off the couch	Πρέπει να φανταζόμουν ότι με έσπρωξαν από τον καναπέ
I can help you get over it	Μπορώ να σε βοηθήσω να το ξεπεράσεις
I think they have been waiting for it for a long time	Νομίζω ότι το περίμεναν εδώ και καιρό
I know what you are hiding behind this innocent look	Ξέρω τι κρύβεις πίσω από αυτό το αθώο βλέμμα
I was the last thing he ever saw	Ήμουν το τελευταίο πράγμα που είδε ποτέ
I think she's a little sexy me	Νομίζω ότι είναι λίγο σέξι εγώ
I used exactly those words	Χρησιμοποίησα αυτές ακριβώς τις λέξεις
A status will be displayed for each shipment	Θα εμφανιστεί μια κατάσταση για κάθε αποστολή
Many robot owners die	Πολλοί ιδιοκτήτες ρομπότ πεθαίνουν
I hope you and yours understand this	Ελπίζω εσείς και οι δικοί σας να το καταλάβετε αυτό
A man working in a turkey barn was injured	Ένας άνδρας που εργαζόταν σε αχυρώνα γαλοπούλας τραυματίστηκε
I reluctantly accepted	Δέχτηκα απρόθυμα
I knew he would never find it	Ήξερα ότι δεν θα το έβρισκε ποτέ
I studied it more closely	Την μελέτησα πιο κοντά
A big smile passed over my face	Ένα μεγάλο χαμόγελο πέρασε από το πρόσωπό μου
I guess some people fell asleep	Υποθέτω ότι κάποιοι κοιμήθηκαν
I wanted to plant my fist in his face	Ήθελα να του φυτέψω τη γροθιά μου στο πρόσωπό του
I would do it easily	Θα τα κατάφερνα και μάλιστα εύκολα
I can only see a blue sky above me	Μπορώ να δω μόνο έναν μπλε ουρανό από πάνω μου
I was still a little confused by the whole thing	Ήμουν ακόμα λίγο μπερδεμένος με το όλο θέμα
I have done a lot of work	Έχω κάνει πολλή δουλειά
I admire your courage	Θαυμάζω το θάρρος σου
A great work environment can make your job great	Ένα υπέροχο εργασιακό περιβάλλον μπορεί να κάνει τη δουλειά σας υπέροχη
I was hoping he would break up with me first	Ήλπιζα ότι θα χώριζε πρώτα μαζί μου
I will be ready next time	Θα είμαι έτοιμος την επόμενη φορά
I went to the patients' room	Πήγα στο δωμάτιο των ασθενών
I was just looking for the true purpose of life	Απλώς έψαχνα για τον αληθινό σκοπό της ζωής
Very funny and we laughed all the time	Πολύ αστείο και γελούσαμε όλη την ώρα
I had passed death to have this new life	Είχα περάσει τον θάνατο για να έχω αυτή τη νέα ζωή
A crisis can be an opportunity	Μια κρίση μπορεί να είναι μια ευκαιρία
I'm going to drink beer	Πάω να πιω μπύρα
His family decided not to tell him right away	Η οικογένειά του αποφάσισε να μην του το πει αμέσως
I almost died yesterday when the bomb exploded	Παραλίγο να σκοτωθώ χθες όταν εξερράγη η βόμβα
I see it in your newspapers and on TV	Το βλέπω στις εφημερίδες σας και στην τηλεόραση
I owe you an apology	Σου οφείλω μια συγγνώμη
I stopped, listening	Σταμάτησα, ακούγοντας
The first stage is the civil war	Το πρώτο στάδιο είναι ο εμφύλιος πόλεμος
I never gave it to her, thank you very much	Δεν της το έδωσα ποτέ, ευχαριστώ πολύ
I explained about the pieces in the mud etc.	Εξήγησα για τα κομμάτια στη λάσπη κ.λπ
I should not leave much	Δεν θα έπρεπε να φύγω πολύ
I held my breath so as not to cry	Κράτησα την αναπνοή μου για να μην κλάψω
We would say a fire trial	Δίκη διά πυρός θα λέγαμε
I did a complete medicine for you next week	Σου έκανα μια πλήρη ιατρική την άλλη εβδομάδα
I was very confused about the course of events	Ήμουν πολύ μπερδεμένος στην εξέλιξη των γεγονότων
The main rivers usually remained on their banks	Τα κύρια ποτάμια παρέμεναν συνήθως στις όχθες τους
I took them for a boat ride	Τους έκανα βόλτα με βάρκα
It was never completely out of control	Ποτέ δεν βγήκε εντελώς εκτός ελέγχου
I say one thing and she collapses	Λέω ένα πράγμα και αυτή καταρρέει
I looked at her from behind my shoulder	Την κοίταξα πίσω από τον ώμο μου
He turned his head and seemed to recognize her	Γύρισε το κεφάλι του και φάνηκε να την αναγνωρίζει
I no longer knew what to believe	Δεν ήξερα πια τι να πιστέψω
I want you back in my life	Σε θέλω πίσω στη ζωή μου
I had my bloody dignity	Είχα την αιματηρή μου αξιοπρέπεια
I heard nothing more	Δεν άκουσα τίποτα περισσότερο
I bet you will be happy to do it now	Στοιχηματίζω τώρα θα χαρείς να τα κάνεις
I believe he works in good faith	Πιστεύω ότι εργάζεται με καλή πίστη
I have never noticed that I do not have hot running water	Δεν παρατήρησα ποτέ ότι δεν έχω ζεστό τρεχούμενο νερό
I'm working on it now	Το δουλεύω τώρα
I could see mountains surrounding a valley	Μπορούσα να δω βουνά που περιβάλλουν μια κοιλάδα
I was so tired last night	Ήμουν τόσο κουρασμένος χθες το βράδυ
I know that money can help a woman buy security	Ξέρω ότι τα χρήματα μπορούν να βοηθήσουν στην αγορά μιας γυναίκας ασφάλειας
I had not even spoken to him since he was released	Δεν του είχα μιλήσει καν από τότε που αφέθηκε ελεύθερος
I went to college first	Πήγα πρώτα στο κολέγιο
Halfway through I expected a good cycle of burnt foliage	Κατά το ήμισυ περίμενα έναν καλό κύκλο καμένου φυλλώματος
I had to seize the opportunity	Έπρεπε να αρπάξω την ευκαιρία
I let him do whatever he wanted with me	Τον άφησα να κάνει ό,τι ήθελε μαζί μου
I managed to download them and restore them	Κατάφερα να τα κατεβάσω και να τα επαναφέρω
I understand that they basically prefer to see photos	Καταλαβαίνω ότι βασικά προτιμούν να βλέπουν φωτογραφίες
I sit, lean back, relax and let go	Κάθομαι, γέρνω πίσω, χαλαρώνω και αφήνομαι
This reaction has been observed in other species	Αυτή η αντίδραση έχει παρατηρηθεί και σε άλλα είδη
I have no explanation why this happened	Δεν έχω καμία εξήγηση γιατί συνέβη αυτό
I was shocked by the force of his impact	Σοκαρίστηκα από τη δύναμη της πρόσκρουσής του
A happy gesture that was not meant to hurt	Μια χαρούμενη χειρονομία που προοριζόταν να μην βλάψει
I used it to my advantage, that's all	Το χρησιμοποίησα προς όφελός μου, αυτό είναι όλο
I'm not strong enough yet to risk my recovery	Δεν είμαι αρκετά δυνατός ακόμα για να ρισκάρω την ανάρρωσή μου
I decided to let her win this	Αποφάσισα να την αφήσω να κερδίσει αυτό
I was not afraid to die here	Δεν φοβόμουν να πεθάνω εδώ
One minute could be her life	Ένα λεπτό θα μπορούσε να ήταν η ζωή της
I did, but not in the beginning	Το έκανα, αλλά όχι στην αρχή
I have to call home first	Πρώτα πρέπει να τηλεφωνήσω στο σπίτι
I could tell he wanted me to caress her	Μπορούσα να πω ότι ήθελε να τη χαϊδέψω
I tried not to fight her	Προσπάθησα να μην την παλέψω
A good night can always end with a movie	Μια καλή βραδιά μπορεί πάντα να ολοκληρωθεί με μια ταινία
I still lack work	Μου λείπει ακόμα δουλειά
I like to see them in front of me	Μου αρέσει να τους βλέπω απέναντι μου
I touch the fabric on my stomach	Αγγίζω το ύφασμα στο στομάχι μου
I guess it's that time of year again	Υποθέτω ότι είναι πάλι εκείνη η εποχή του χρόνου
I started at the back of the house	Ξεκίνησα στο πίσω μέρος του σπιτιού
I told you, the result you have is completely unique	Σας είπα, το αποτέλεσμα που έχετε είναι εντελώς μοναδικό
I know everything about crying sisters	Ξέρω τα πάντα για τις αδερφές που κλαίνε
I can not lose my only grandson	Δεν μπορώ να χάσω τον μοναδικό εγγονό μου
I must have given my story dozens of times	Πρέπει να έχω δώσει την ιστορία μου δεκάδες φορές
I have never been so dependent on someone	Ποτέ δεν ήμουν τόσο εξαρτημένη από κάποιον
I approached her slowly	Την πλησίασα αργά
I thought everything was fine	Νόμιζα ότι όλα ήταν καλά
I didn't even make him breakfast	Ούτε του έφτιαχνα πρωινό
This is where the connection between you and the spirit comes into play	Εδώ δημιουργείται μια σύνδεση ανάμεσα σε εσάς και το πνεύμα
I could still hear her breathing a little hard	Την άκουγα ακόμα να αναπνέει λίγο δύσκολα
I had nothing else to get	Δεν είχα τίποτα άλλο να πάρω
I really like it, for sure	Μου αρέσει πολύ, σίγουρα
I could see that he was not trying so hard	Έβλεπα ότι δεν προσπαθούσε τόσο σκληρά
I will guide you to the river	Θα σε ξεναγήσω στο ποτάμι
An educational answer to some correct complete characters	Μια εκπαιδευτική απάντηση ορισμένων σωστών πλήρεις χαρακτήρες
I already feel my legs trembling	Νιώθω ήδη τα πόδια μου να τρέμουν
I'm one with the ball	Είμαι ένα με την μπάλα
I need a glass of wine	Χρειάζομαι ένα ποτήρι κρασί
I can promise you eternal love, my friend	Μπορώ να σου υποσχεθώ αιώνια αγάπη, φίλε μου
I could never lose it	Δεν θα μπορούσα ποτέ να το χάσω
I have dedicated my whole life to this work	Έχω αφιερώσει όλη μου τη ζωή σε αυτό το έργο
I just want you to know that nothing happened last night	Θέλω μόνο να ξέρεις ότι τίποτα δεν συνέβη χθες το βράδυ
I felt so embarrassed	Ένιωσα τόσο αμήχανα
Then I heard a tap open	Τότε άκουσα μια βρύση να ανοίγει
It just took me a long time to get here	Απλώς άργησα πολύ για να φτάσω εδώ
I was disgusted with myself, I was ashamed	Αηδίασα με τον εαυτό μου, ντρεπόμουν
I was with him in this	Ήμουν μαζί του σε αυτό
General gunfire erupted immediately	Αμέσως ξέσπασαν γενικοί πυροβολισμοί
I really want to emphasize these points	Θέλω πραγματικά να τονίσω αυτά τα σημεία
I just want to select the current form on my page	Θέλω να επιλέξω μόνο την τρέχουσα φόρμα στη σελίδα μου
I'm pretending to be less cute	Προσποιούμαι ότι είμαι λιγότερο χαριτωμένη
I can say that she is optimistic, but skeptical	Μπορώ να πω ότι είναι αισιόδοξη, αλλά δύσπιστη
I wash your clothes twice today	Πλένω τα ρούχα σου δύο φορές σήμερα
I hope you enjoyed your flight	Ελπίζω να σας άρεσε η πτήση σας
I told you, charm her and she will answer quickly	Σου είπα, γοήτευσέ την και θα απαντήσει γρήγορα
I can only show you the path	Μπορώ μόνο να σου δείξω το μονοπάτι
I needed exercise to keep me warm	Χρειαζόμουν την άσκηση για να με κρατήσει ζεστή
I closed my eyes, completely relaxed	Έκλεισα τα μάτια μου, εντελώς χαλαρός
I stayed with my cousin for three weeks	Έμεινα με τον ξάδερφό μου τρεις εβδομάδες
I am still the best person to lead my people	Εξακολουθώ να είμαι ο πιο κατάλληλος για να οδηγήσω τους ανθρώπους μου
I have found myself in this position	Έχω βρεθεί σε αυτή τη θέση
A new, albeit less lucrative, industry helped the city survive	Μια νέα, αν και λιγότερο κερδοφόρα βιομηχανία βοήθησε την πόλη να επιβιώσει
I took off my jacket	Έβγαλα το σακάκι μου
The specific symptoms vary somewhat between people	Τα συγκεκριμένα συμπτώματα διαφέρουν κάπως μεταξύ των ανθρώπων
A young man jumped inside	Ένας νεαρός άνδρας πήδηξε μέσα
I could not find a single three-letter word	Δεν μπορούσα να βρω ούτε μια μικρή λέξη τριών γραμμάτων
I could not stand it much longer	Δεν άντεχα πολύ περισσότερο αυτό
I hated my own sister soul	Μισούσα τη δική μου αδελφή ψυχή
I finally had the elevator back to myself	Τελικά είχα το ασανσέρ πίσω στον εαυτό μου
I have not arrived home yet	Δεν έφτασα σπίτι ακόμα
I will start looking for that excitement inside me	Θα αρχίσω να αναζητώ αυτόν τον ενθουσιασμό μέσα μου
I really needed a new car	Χρειαζόμουν πραγματικά ένα νέο αυτοκίνητο
I need a very rare item to complete it	Χρειάζομαι ένα πολύ σπάνιο στοιχείο για να το ολοκληρώσω
I am grateful for you	Είμαι ευγνώμων για εσάς
I looked at the man to my right	Κοίταξα τον άντρα στα δεξιά μου
I did not think he was in danger	Δεν πίστευα ότι κινδύνευε
I can not stay here anymore	Δεν μπορώ να μείνω άλλο εδώ
I pulled my head back and opened my eyes	Τράβηξα το κεφάλι μου πίσω και άνοιξα τα μάτια μου
I remember when he came in	Θυμάμαι όταν μπήκε
A perfect medical record	Ένας τέλειος ιατρικός φάκελος
I took a deep breath and stopped at my step	Πήρα μια βαθιά ανάσα και σταμάτησα στο βήμα μου
I just had to leave her	Απλώς έπρεπε να την αφήσω
A door to the basement was impossible to find	Μια πόρτα στο υπόγειο ήταν αδύνατο να βρεθεί
I already wrote about it here	Έγραψα κιόλας για αυτό εδώ
I realized this in the hospital	Το συνειδητοποίησα στο νοσοκομείο
I felt frustrated in a way that scared me	Ένιωσα απογοητευμένος με έναν τρόπο που με τρόμαξε
I will go to car insurance companies	Θα πάω στις ασφαλιστικές εταιρείες αυτοκινήτων
I hope you like it	Ελπίζω να σας αρέσει
I would do anything for her	Θα έκανα τα πάντα για αυτήν
A familiar voice resonated in my mind	Μια γνώριμη φωνή αντήχησε στο μυαλό μου
I keep holding him	Συνεχίζω να τον κρατάω
I like to be told no at times	Μου αρέσει να μου λένε όχι κατά καιρούς
A woman answered and asked what we wanted	Μια γυναίκα απάντησε και ρώτησε τι θέλαμε
I was only there to help him with his position	Ήμουν εκεί μόνο για να τον βοηθήσω με τη θέση του
I wish we had seen more of them	Μακάρι να είχαμε δει περισσότερα από αυτά
I told him there was no rush	Του είπα ότι δεν υπάρχει βιασύνη
I just wanted to tell you about the wedding	Ήθελα απλώς να σου πω για τον γάμο
I repeated it, but it made no difference	Το επανέλαβα, αλλά δεν είχε καμία διαφορά
I really should have learned	Πραγματικά έπρεπε να είχα μάθει
I ran upstairs for a book to read at school	Ανέβηκα τρέχοντας για ένα βιβλίο να διαβάσω στο σχολείο
I would not give her one	Δεν θα της έδινα ένα
I was just reading the menu	Μόλις διάβαζα το μενού
I believe in you and I'm not afraid	Πιστεύω σε εσένα και δεν φοβάμαι
I knock on it like a door	Το χτυπάω σαν να είναι πόρτα
I get dressed quickly	Ντύνομαι γρήγορα
I had a letter from her yesterday	Είχα ένα γράμμα από αυτήν χθες
A car horn in the square below turned me	Μια κόρνα αυτοκινήτου στο τετράγωνο από κάτω με γύρισε
I basically replaced it	Βασικά την αντικατέστησα
I have to go shopping	Πρέπει να κάνω ψώνια
I could see about a hundred feet in all directions	Μπορούσα να δω περίπου εκατό πόδια προς όλες τις κατευθύνσεις
A second man did the same thing at another gate	Ένας δεύτερος άνδρας έκανε το ίδιο πράγμα σε μια άλλη πύλη
I really did not want that	Πραγματικά δεν το ήθελα αυτό
I dragged the meat from the street	Έσυρα το κρέας από το δρόμο
I have not touched this money	Δεν έχω αγγίξει αυτά τα χρήματα
I return to my wedding planning	Επιστρέφω στον προγραμματισμό του γάμου μου
I am afraid for his eternal soul	Φοβάμαι για την αιώνια ψυχή του
I have not received any response from most	Δεν έχω λάβει καμία απάντηση από τους περισσότερους
I feel slightly guilty	Νιώθω ελαφρώς ένοχος
I have to try to call her	Πρέπει να προσπαθήσω να της τηλεφωνήσω
I believe that her information is both critical and time sensitive	Πιστεύω ότι οι πληροφορίες της είναι τόσο κρίσιμες όσο και ευαίσθητες στο χρόνο
I thought of food for an evening meal and breakfast	Σκέφτηκα φαγητό για ένα βραδινό γεύμα και πρωινό
I soon learned why	Σύντομα έμαθα γιατί
I wondered how long this generosity could continue	Αναρωτήθηκα πόσο θα μπορούσε να συνεχιστεί αυτή η γενναιοδωρία
I thought he was playing, but he was serious	Νόμιζα ότι έπαιζε, αλλά ήταν σοβαρός
I know you cared deeply	Ξέρω ότι σε νοιαζόταν βαθιά
I only go to the bathroom	Πάω μόνο στο μπάνιο
I can not say exactly where it is from	Δεν μπορώ να πω ακριβώς από πού είναι
I enjoy men over seventy	Απολαμβάνω τους άνδρες άνω των εβδομήντα
A sharp pain hit her hand	Ένας οξύς πόνος έπληξε το χέρι της
I still have almost a million people to take care of	Έχω ακόμα σχεδόν ένα εκατομμύριο ανθρώπους να φροντίσω
I was not a bad person, honestly	Δεν ήμουν κακός άνθρωπος, ειλικρινά
I was not so eager for that	Δεν ήμουν τόσο πρόθυμος για αυτό
I realize the sound is coming from downstairs	Συνειδητοποιώ ότι ο ήχος έρχεται από τον κάτω όροφο
I wish my children had grown up near you	Μακάρι τα παιδιά μου να είχαν μεγαλώσει κοντά σου
I was not even going to return	Δεν επρόκειτο καν να επιστρέψω
I pulled out a chair and opened it	Τράβηξα μια καρέκλα και την άνοιξα
I forbid you to talk to me about low things	Σου απαγορεύω να μου μιλάς για χαμηλά πράγματα
I hope, he thought to himself	Ελπίζω, σκέφτηκε μέσα του
I see that you are like the others	Βλέπω ότι είσαι σαν τους άλλους
I honestly take it back	Ειλικρινά το παίρνω πίσω
I guess he had to follow what his brother did	Υποθέτω ότι έπρεπε να ακολουθήσει αυτό που έκανε ο αδερφός του
I get up and push again to gain more from him	Σηκώνω και πιέζω ξανά για να κερδίσω περισσότερο από αυτόν
I knew nothing about what he wanted	Δεν ήξερα τίποτα για το τι ήθελε
I was out of the office and it was late	Ήμουν έξω από το γραφείο και ήταν αργά
I will send thirty to collect supplies tonight and tomorrow	Θα στείλω τριάντα να μαζέψουν προμήθειες απόψε και αύριο
I am climbing up the stairs	Ανεβαίνω τις σκάλες
A wild shiver went through his body	Ένα άγριο ρίγος πέρασε από το κορμί του
A death is a very sacred event	Ένας θάνατος είναι ένα πολύ ιερό γεγονός
I exhaled with relief	Εξέπνευσα με ανακούφιση
I have to tell him about it	Πρέπει να του πω γι' αυτό
I found her sleeping in her room	Την βρήκα στο δωμάτιό της να κοιμάται
I knocked hard on the door of the old screen	Χτύπησα ένα σκληρό χτύπημα στην πόρτα της παλιάς οθόνης
I think there are many reasons why he did it	Νομίζω ότι υπάρχουν πολλοί λόγοι για τους οποίους το έκανε
I see blue lines and black letters	Βλέπω μπλε γραμμές και μαύρα γράμματα
Now I realize it was a waste of time	Τώρα συνειδητοποιώ ότι ήταν χάσιμο χρόνου
I rest my fingers on the white lace	Ακουμπάω τα δάχτυλά μου στη λευκή δαντέλα
I just hope he still feels the same	Ελπίζω μόνο να νιώθει ακόμα το ίδιο
I could not take my eyes off him	Δεν μπορούσα να πάρω τα μάτια μου από πάνω του
I asked him since he was with her	Τον ρώτησα από τότε που ήταν μαζί της
I hope the search and rescue will proceed quickly	Ελπίζω η έρευνα και η διάσωση να προχωρήσουν γρήγορα
Please allow me to sign the papers	Παρακάλεσα να μου επιτραπεί να υπογράψω τα χαρτιά
I always have something to say	Πάντα έχω κάτι να πω
A very small one, but one really	Ένα πολύ μικρό, αλλά ένα πραγματικά
I will never forget the afternoon we visited him	Δεν θα ξεχάσω ποτέ το απόγευμα που τον επισκεφτήκαμε
I think you have already had enough	Νομίζω ότι έχεις ήδη μείνει αρκετά
I can not explain the position bro	Δεν μπορώ να εξηγήσω τη θέση αδερφέ
I did not know how to hide anything	Δεν ήξερα πώς να κρύψω τίποτα
I think that was somewhat of his point of view	Νομίζω ότι αυτό ήταν κάπως η άποψή του
I was seduced to sleep	Παρασύρθηκα για ύπνο
I want to be above everyone else in your life	Θέλω να είμαι πάνω από όλους τους άλλους στη ζωή σου
I have nothing else to say here	Δεν έχω τίποτα άλλο να πω εδώ
A huge desk filled the center of the room	Ένα τεράστιο γραφείο γέμισε το κέντρο του δωματίου
I know that sometimes you find it difficult to show it	Ξέρω ότι μερικές φορές δυσκολεύεσαι να το δείξεις
I can fall on the spiritual path like you	Μπορώ να πέσω στο πνευματικό μονοπάτι όπως εσύ
I want them all printed	Τα θέλω όλα τυπωμένα
I should have felt sorry for him	Έπρεπε να τον είχα λυπηθεί
I did not know there were such things	Δεν ήξερα ότι υπήρχαν τέτοια πράγματα
I have to report it to the government	Πρέπει να το αναφέρω στην κυβέρνηση
I told her and she laughed in the face	Της το είπα και γέλασε στα μούτρα
I would not tell him that	Δεν θα του το έλεγα αυτό
I see it as a blessing	Το βλέπω ως ευλογία
I wanted all the gossip	Ήθελα όλα τα κουτσομπολιά
I did not know him, thank God	Δεν τον ήξερα, δόξα τω Θεώ
I wore a mask most days	Φορούσα μάσκα τις περισσότερες μέρες
I need to go to sleep soon	Πρέπει να κοιμηθώ και σύντομα
She's kind of my girl	Είναι το είδος του κοριτσιού μου
I had a hard time solving everything	Δυσκολεύτηκα να τα λύσω όλα
The target will be purely military	Ο στόχος θα είναι καθαρά στρατιωτικός
Probably the most obvious	Μάλλον το πιο προφανές
I re-registered to add some thoughts	Έκανα ξανά εγγραφή για να προσθέσω μερικές σκέψεις
I just want to see them come down	Θέλω απλώς να τους δω να κατεβαίνουν
I saw nothing but my father's empty palm	Δεν είδα τίποτα παρά την άδεια παλάμη του πατέρα μου
I turned him to his side	Τον γύρισα στο πλάι του
I could see he was wondering how it was	Έβλεπα ότι αναρωτιόταν πώς ήταν
I hear him start walking	Τον ακούω να αρχίζει να βαδίζει
Occasionally used by small aircraft	Περιστασιακά χρησιμοποιήθηκε από μικρά αεροσκάφη
I wrap myself out wide for him	Τυλίγομαι απλώνοντας διάπλατα για εκείνον
I choose to look to the future	Επιλέγω να κοιτάξω το μέλλον
I know people very well	Ξέρω πολύ καλά τους ανθρώπους
I heard you both there	Σας άκουσα τους δύο εκεί
I have to introduce myself	Πρέπει να συστηθώ
I am a man and you are a woman	Εγώ είμαι άντρας και εσύ γυναίκα
I had the feeling that this was something else	Είχα την αίσθηση ότι αυτό ήταν κάτι άλλο
I stand at the door and knock	Στέκομαι στην πόρτα και χτυπάω
I hesitated, not wanting to scare them	Δίστασα, μη θέλοντας να τους τρομάξω
I hoped they had not thrown anything out	Ήλπιζα να μην είχαν πετάξει τίποτα έξω
I gave them the answer	Τους έδωσα την απάντηση
At least two people were killed in the area	Τουλάχιστον δύο άνθρωποι σκοτώθηκαν στην περιοχή
I look surprised when they shout my name	Κοιτάζω έκπληκτος όταν φωνάζουν το όνομά μου
I hurried to talk to him after the lecture	Έσπευσα να του μιλήσω μετά τη διάλεξη
I ate my mother, my son, my dog	Έφαγα τη μάνα μου, τον γιο μου, τον σκύλο μου
I shook my head for a while	Κούνησα το κεφάλι μου για λίγο
I tried to be with girls, but I did not feel well	Προσπάθησα να είμαι με κορίτσια, αλλά δεν ένιωθα καλά
I allowed myself to fall to my side again	Επέτρεψα στον εαυτό μου να πέσει ξανά στο πλάι μου
I tried to make sense of it	Προσπάθησα να το βγάλω νόημα
I can see it there	Μπορώ να το δω εκεί
I never asked for help, for sympathy	Ποτέ δεν ζήτησα βοήθεια, για συμπάθεια
I want to keep it that way for now	Θέλω να το κρατήσω έτσι προς το παρόν
I have a dozen arrows	Έχω μια ντουζίνα βέλη
I can not see who he is until the person gets up	Δεν μπορώ να δω ποιος είναι μέχρι να σηκωθεί το άτομο
I loved watching him grow, giving him energy and appreciation	Μου άρεσε να τον βλέπω να μεγαλώνει, δίνοντάς του ενέργεια και εκτίμηση
I can not burn my fairy school	Δεν μπορώ να κάψω το νεραϊδοσχολείο μου
I did not see her in the bed next to me	Δεν την είδα στο κρεβάτι δίπλα μου
I had enough to worry about	Είχα αρκετά να ανησυχώ
I did not understand what he was saying	Δεν καταλάβαινα τι έλεγε
I was lucky enough to leave there	Είχα την τύχη να φύγω από εκεί
We are proud of each of you	Είμαστε περήφανοι για τον καθένα από εσάς
I finally found my shoes, but they were dirty	Τελικά βρήκα τα παπούτσια μου, αλλά ήταν βρώμικα
I can see her writing, tiny and perfectly neat	Μπορώ να δω τη γραφή της, μικροσκοπική και τέλεια προσεγμένη
I may have, though	Μπορεί να έχω, όμως
I vote we sit tight here in this world	Ψηφίζω καθόμαστε σφιχτά εδώ σε αυτόν τον κόσμο
I removed my hand	Απομάκρυνα το χέρι μου
Reasoning had to prevail among the Member States	Η συλλογιστική έπρεπε να επικρατήσει μεταξύ των κρατών μελών
I replaced the band a few times	Αντικατέστησα το συγκρότημα μερικές φορές
I plan to run every day	Σκοπεύω να τρέχω κάθε μέρα
I'm going to buy a new one	Πάω να αγοράσω καινούργια
I have to follow my heart	Πρέπει να ακολουθήσω την καρδιά μου
I can not leave her here	Δεν μπορώ να την αφήσω εδώ
I gave him my permission to keep it	Του έδωσα την άδειά μου να το κρατήσει
I said we just have to give him that money	Είπα ότι πρέπει απλώς να του δώσουμε αυτά τα χρήματα
I feel like a rejection	Νιώθω σαν απόρριψη
I thought we were eating inside	Νόμιζα ότι τρώμε μέσα
The letters are also engraved on the back	Τα γράμματα είναι επίσης χαραγμένα προς τα πίσω
I never seemed to have this problem before I moved	Ποτέ δεν φαινόταν να έχω αυτό το πρόβλημα πριν μετακομίσω
I believe you will target the deadly plane	Πιστεύω ότι θα βάλεις στόχο το θανάσιμο αεροπλάνο
I hate to leave it now	Μισώ να το αφήσω τώρα
I am not an expert or a trader	Δεν είμαι ειδικός ή έμπορος
I'm here for you and I'm not going anywhere	Είμαι εδώ για σένα και δεν πάω πουθενά
I think he knew he did not have much to live for	Νομίζω ότι ήξερε ότι δεν είχε πολύ να ζήσει
I turn and scan the landscape with a sour frown	Γυρίζω και σαρώνω το τοπίο με ένα ξινό συνοφρυωμένο
The song was recorded in a single live recording	Το τραγούδι ηχογραφήθηκε σε ένα μόνο live λήψη
I thought it was a big discussion	Νόμιζα ότι ήταν μια μεγάλη συζήτηση
I was not trying to avoid you	Δεν προσπαθούσα να σε αποφύγω
I got up and turned	Σηκώθηκα όρθιος και γύρισα
I regret it terribly	Το μετανιώνω τρομερά
I only wish for this sore throat	Εύχομαι μόνο αυτόν τον πονόλαιμο
I was almost back in the meadow	Ήμουν σχεδόν πίσω στο λιβάδι
I was in charge of music performances in college	Ήμουν κύριος μουσικών παραστάσεων στο κολέγιο
I raise one eyebrow and make a smile	Σηκώνω το ένα φρύδι και αναγκάζω ένα χαμόγελο
I want to believe you, but part of myself does not	Θέλω να σε πιστέψω, αλλά μέρος του εαυτού μου δεν το κάνει
I love it as long as we have it	Το λατρεύω όσο το έχουμε
I went with him to one	Πήγα μαζί του σε ένα
I can not afford to get injured	Δεν έχω την πολυτέλεια να τραυματιστώ
I was not hungry though	Δεν πεινούσα πάντως
The sets for the episode were made	Τα σκηνικά για το επεισόδιο κατασκευάστηκαν
I had forgotten that it was so close to the bus station	Είχα ξεχάσει ότι ήταν τόσο κοντά στο σταθμό των λεωφορείων
I give a lot of valuable things	Δίνω πολλά πολύτιμα πράγματα
A sly smile pursed her lips	Ένα πονηρό χαμόγελο λύγισε τα χείλη της
I came to comfort him	Ήρθα να του δώσω παρηγοριά
I felt terrible for that	Ένιωσα τρομερά γι' αυτό
I would have time to regret the comment later	Θα είχα χρόνο να μετανιώσω για το σχόλιο αργότερα
Gradually established positions here	Σταδιακά καθιέρωσε θέσεις εδώ
I could hear the fear in him	Μπορούσα να ακούσω τον φόβο μέσα του
I could not deny it, he was right	Δεν μπορούσα να το αρνηθώ, είχε δίκιο
I will let others say what they saw and did	Θα αφήσω τους άλλους να πουν τι είδαν και έκαναν
He just liked being on the team	Απλώς του άρεσε να είναι στην ομάδα
Some historians doubt that the attack ever took place	Ορισμένοι ιστορικοί αμφιβάλλουν ότι η επίθεση έγινε ποτέ
I can say that he did not like what he was hearing	Μπορώ να πω ότι δεν του άρεσε αυτό που άκουγε
I start to wonder if you are already dead	Αρχίζω να αναρωτιέμαι αν είσαι ήδη νεκρός
A thought is nothing	Μια σκέψη δεν είναι ένα τίποτα
I want to know exactly what happened	Θέλω να μάθω τι ακριβώς συνέβη
I have no education and nothing to offer to society	Δεν έχω μόρφωση και τίποτα να προσφέρω στην κοινωνία
I had no idea about the character	Δεν είχα ιδέα για τον χαρακτήρα
I can not do it	Δεν μπορώ να τα καταφέρω
I looked down the hall	Κοίταξα τον διάδρομο
I have never been married	Δεν έχω παντρευτεί ποτέ
I let them go and finally looked straight ahead	Τους άφησα να φύγουν και τελικά κοίταξα κατευθείαν
I have never seen her so elegant	Δεν την έχω ξαναδεί τόσο κομψή
I doubt you will succeed	Αμφιβάλλω ότι θα τα καταφέρεις
They probably got the meaning as well	Μάλλον πήραν και το νόημα
I fought against him to leave	Πάλεψα εναντίον του για να φύγω
Each line has the same meter	Κάθε γραμμή έχει τον ίδιο μετρητή
I reached thirty-two	Έφτασα στα τριάντα δύο
The result looks a lot like crazy work	Το αποτέλεσμα μοιάζει πολύ με τρελή δουλειά
I really should have written it	Πράγματι θα έπρεπε να το γράψω
A scream built up in my throat	Μια κραυγή χτίστηκε στο λαιμό μου
I carefully go to open the door and stop	Πάω προσεκτικά να ανοίξω την πόρτα και να σταματήσω
I could just visit the animals a few times	Θα μπορούσα απλώς να επισκέπτομαι τα ζώα μερικές φορές
A god forever silent, forever cold, forever weak and incompetent	Ένας θεός για πάντα σιωπηλός, για πάντα ψυχρός, για πάντα αδύναμος και ανίκανος
I continue to deal with them	Συνεχίζω να ασχολούμαι μαζί τους
I think your brother is behind it	Νομίζω ότι ο αδερφός σου είναι πίσω από αυτό
I also like the ease of use	Μου αρέσει επίσης η ευκολία χρήσης
I stayed behind and saw them playing that day	Έμεινα πίσω και τους είδα να παίζουν εκείνη την ημέρα
I just nodded so lightly giving permission	Απλώς έγνεψα τόσο ελαφρά δίνοντας την άδεια
I was on my way to recovery	Ήμουν στο δρόμο για την ανάκαμψη
I look forward to seeing it	Ανυπομονώ να το δω
I saw twice, I listened twice	Έβλεπα διπλά, άκουγα διπλά
A wise woman was even more so	Μια σοφή γυναίκα ήταν ακόμη περισσότερο
I never heard from him again	Ποτέ δεν άκουσα πια γι' αυτό
I have a car, college, marriage	Έχω ένα αυτοκίνητο, το κολέγιο, το γάμο
I heard you having sex	Σε άκουσα να κάνεις σεξ
Life hardened me	Με σκλήρυνε η ζωή
I saw her working there	Την έβλεπα να δουλεύει εκεί
I did not have the heart to wake you up	Δεν είχα καρδιά να σε ξυπνήσω
I got each thing three bags	Πήρα κάθε πράγμα τρεις τσάντες
I never have visitors	Δεν έχω ποτέ επισκέπτες
I have used my own translation	Έχω χρησιμοποιήσει τη δική μου μετάφραση
I understand why you were	Καταλαβαίνω γιατί ήσουν
I lay down my life voluntarily	Καταθέτω τη ζωή μου οικειοθελώς
I wanted to believe him	Ήθελα να τον πιστέψω
I have many things to do	Έχω πολλά πράγματα να κάνω
I saved your things when the house was sold	Έσωσα τα πράγματά σου όταν πουλήθηκε το σπίτι
Eventually I felt a change, but nothing happened	Τελικά ένιωσα μια αλλαγή, αλλά δεν έγινε τίποτα
I noticed it with my mouth open	Το παρατήρησα με το στόμα ανοιχτό
I'm not afraid of any of these things	Δεν φοβάμαι τίποτα από αυτά τα πράγματα
There I find my inner peace	Εκεί βρίσκω την εσωτερική μου γαλήνη
I can not even read their faces	Δεν μπορώ να διαβάσω ούτε τα πρόσωπά τους
I also advised informing the alarm company	Επίσης, συμβούλεψα να ενημερώσω την εταιρεία συναγερμού
I just knew they could not be for me	Απλώς ήξερα ότι δεν θα μπορούσαν να είναι για μένα
I waited, and I waited, I worry more and more	Περίμενα, και περίμενα, ανησυχώ όλο και περισσότερο
I know how precious your time is	Ξέρω πόσο πολύτιμος είναι ο χρόνος σου
I wonder if they looked at a diary	Αναρωτιέμαι αν κοίταξαν ένα ημερολόγιο
I can no longer think in terms of love and romance	Δεν μπορώ να σκεφτώ πια με όρους αγάπης και ρομαντισμού
I talked about white lies	Μίλησα για λευκά ψέματα
I was also a lawyer	Ήμουν και δικηγόρος
I pulled back the covers and lay down	Τράβηξα πίσω τα σκεπάσματα και ξάπλωσα
I love you all and I will miss you terribly	Σας αγαπώ όλους και θα μου λείψετε τρομερά
A man was kneeling between them	Ένας άντρας ήταν γονατισμένος ανάμεσά τους
I did not bother her	Δεν την ενόχλησα
I am honest and I have my own opinions	Είμαι ειλικρινής και έχω τις δικές μου απόψεις
I was happy for him, but also sad	Χάρηκα για αυτόν, αλλά και στεναχωρημένος
I wonder what it looks like on a sports field	Αναρωτιέμαι πώς μοιάζει σε ένα αθλητικό γήπεδο
I lived in fear like you for so long	Έζησα με φόβο όπως και εσύ για τόσο καιρό
I have no reason to deceive you	Δεν έχω κανένα λόγο να σε εξαπατήσω
The music is darker and more violent	Η μουσική είναι πιο σκοτεινή και πιο βίαιη
I admire you so much that you help others	Θαυμάζω τόσο πολύ που βοηθάς τους άλλους
I want to see my boys	Θέλω να δείτε τα αγόρια μου
I eat what makes me feel happy and healthy	Τρώω ό,τι με κάνει να νιώθω χαρούμενος και υγιής
I mean, everyone is really jealous	Εννοώ ότι όλοι ζηλεύουν πραγματικά
They assured me that there was no hope	Με διαβεβαίωσαν ότι δεν υπήρχε ελπίδα
I went in and glanced around	Μπήκα μέσα ρίχνοντας μια ματιά τριγύρω
I breathed a huge sigh of relief	Ανέπνευσα έναν τεράστιο αναστεναγμό ανακούφισης
I had no idea who she was	Δεν είχα ιδέα ποια ήταν
I will keep going	θα συνεχίσω να πηγαίνω
I knew he was very smart	Ήξερα ότι ήταν πολύ έξυπνος
I will not bother you with office gossip	Δεν θα σας ενοχλήσω με κουτσομπολιά γραφείου
I will make the necessary settings for you	Θα κάνω τις απαραίτητες ρυθμίσεις για εσάς
I did not know what he was thinking	Δεν ήξερα τι σκεφτόταν
I did not see it as a theft	Δεν το είδα σαν κλοπή
I was okay with a war	Ήμουν εντάξει με έναν πόλεμο
I just wanted a woman	Ήθελα απλώς μια γυναίκα
I think he was happy with the violence	Νομίζω ότι χάρηκε με τη βία
I just did not feel that they would understand	Απλώς δεν ένιωθα ότι θα το καταλάβαιναν
I had no idea where they were going	Δεν είχα ιδέα πού πήγαιναν
I could barely breathe last night	Μετά βίας μπορούσα να αναπνεύσω αυτή τη νύχτα που πέρασε
I was worn out and he knew	Ήμουν φθαρμένος και ήξερε
I recognize my father's writing	Αναγνωρίζω τη γραφή του πατέρα μου
A year later, another	Ένα χρόνο μετά, άλλος
I started to break but I kept unsteady	Άρχισα να σπάω αλλά κράτησα ακάθεκτη
I let out a small sigh	Έβγαλα έναν μικρό αναστεναγμό
I did not know that things could get so bad	Δεν ήξερα ότι τα πράγματα θα μπορούσαν να γίνουν τόσο άσχημα
I would not have intervened for the world	Δεν θα είχα παρέμβει για τον κόσμο
I started saying it myself	Άρχισα να λέω μόνος μου
I think it is the most valuable ingredient	Νομίζω ότι είναι το πιο πολύτιμο συστατικό
I get up and write this	Σηκώνομαι και γράφω αυτό
I met her at the train station	Την συνάντησα στο σιδηροδρομικό σταθμό
I think that sounds good	Νομίζω ότι ακούγεται καλός
I think both were signed within minutes of receiving them	Νομίζω ότι και τα δύο υπογράφηκαν μέσα σε λίγα λεπτά από την παραλαβή τους
I went with her to some places	Πήγα μαζί της σε μερικά μέρη
I was tired of his distance	Είχα βαρεθεί την απόσταση του
I forced myself to be in a good mood, for his sake	Ανάγκασα τον εαυτό μου να είμαι ευδιάθετος, για χάρη του
I'm here to avenge what you got	Είμαι εδώ για να εκδικηθώ για αυτό που πήρατε
I hope you believe in prayer before a meal	Ελπίζω να πιστεύετε στην προσευχή πριν από ένα γεύμα
I gave him the two dollars without looking up	Του έδωσα τα δύο δολάρια χωρίς να κοιτάξω ψηλά
I can not become stronger	Δεν μπορώ να γίνω πιο δυνατός
I never wanted power	Δεν ήθελα ποτέ δύναμη
I love you only for you	Σε αγαπώ μόνο για σένα
I know he told you, but it was not true	Ξέρω ότι σου το είπε, αλλά δεν ήταν αλήθεια
A wise act or saying	Μια σοφή πράξη ή ρήση
I entered you, to chase death	Μπήκα μέσα σου, για να διώξω τον θάνατο
I think there must be something wrong	Νομίζω ότι πρέπει να υπάρχει κάποιο λάθος
I felt sick inside them	Ένιωσα άρρωστος μέσα τους
An animal choir sang	Μια χορωδία ζώων τραγούδησε
I would say we spent a lot of time here today	Θα έλεγα ότι περάσαμε αρκετό χρόνο εδώ σήμερα
I left the room slowly and very reluctantly	Βγήκα αργά και πολύ απρόθυμα από το δωμάτιο
A woman with her talent must match	Μια γυναίκα με το ταλέντο της πρέπει να ταιριάζει
I did not see it until these people disappeared	Δεν το είδα μέχρι που αυτοί οι άνθρωποι εξαφανίστηκαν
I have given everything and I have tried everything else	Έχω δώσει τα πάντα και έχω δοκιμάσει όλα τα άλλα
The main vertical movement is upwards	Η κύρια κατακόρυφη κίνηση είναι προς τα πάνω
I got in the passenger seat	Ανέβηκα στη θέση του συνοδηγού
I was repulsed and accused of attacking an innocent person	Απώθησα και κατηγορήθηκα ότι επιτέθηκα σε έναν αθώο
I feel that time has stopped	Νιώθω ότι ο χρόνος έχει σταματήσει
I was closer to the front of the houses	Ήμουν πιο κοντά στο μπροστινό μέρος των σπιτιών
I thought the organization was better than in previous years	Νόμιζα ότι η οργάνωση ήταν καλύτερη από τα προηγούμενα χρόνια
He later composed many of their poems	Αργότερα μελοποίησε πολλά από τα ποιήματά τους
I was the one with the worst score	Ήμουν αυτός με τη χειρότερη βαθμολογία
I could not have written a better letter myself	Δεν θα μπορούσα να είχα γράψει καλύτερο γράμμα ο ίδιος
I visited him a few years ago	Τον επισκέφτηκα πριν από μερικά χρόνια
A lady came in and smiled broadly	Μια κυρία μπήκε και χαμογέλασε πλατιά
He received less opposition in the assembly	Δέχτηκε λιγότερη αντίθεση στη συνέλευση
I tried hard to find out	Προσπάθησα σκληρά να μάθω το θέμα
I also felt better with the soap	Ένιωσα καλύτερα και με το σαπούνι
I was dragged to the outpost	Με παρέσυραν στο φυλάκιο βοήθειας
I want to see people eat enough	Θέλω να δω τους ανθρώπους να τρώνε αρκετά
I remember seeing it and going that it was very neat	Θυμάμαι ότι το είδα και πήγα ότι ήταν πολύ τακτοποιημένο
I had received the highest possible score	Είχα πάρει την υψηλότερη δυνατή βαθμολογία
I quickly pulled her face to my knee	Τράβηξα γρήγορα το πρόσωπό της στο γόνατό μου
I pulled to assess the damage	Τράβηξα για να εκτιμήσω τη ζημιά
I still wanted and needed him	Ακόμα τον ήθελα και τον χρειαζόμουν
I headed towards, saw the stairs and climbed them	Κατευθύνθηκα προς το μέρος, είδα τις σκάλες και τις ανέβηκα
I hope you enjoy it too	Ελπίζω να το απολαύσετε κι εσείς
I choose to be queen	Επιλέγω να γίνω βασίλισσα
I thought that was a brilliant idea	Νόμιζα ότι αυτή ήταν μια λαμπρή ιδέα
I was not targeting skinny or attractive girls	Δεν στόχευα σε αδύνατα ή ελκυστικά κορίτσια
I felt my whole body again	Ένιωθα πάλι το σώμα μου ολόκληρο
I should have stayed with her	Έπρεπε να είχα μείνει μαζί της
I hoped it wasn't too big	Ήλπιζα να μην ήταν πολύ μεγάλο
A little while later, he began to breathe through his mouth	Λίγη ώρα αργότερα, άρχισε να αναπνέει από το στόμα του
I asked him how to get the money	Τον ρώτησα πώς να πάρω τα χρήματα
A strand of her pale hair blew on her cheek	Ένα σκέλος από τα χλωμά μαλλιά της φύσηξε στο μάγουλό της
A tunnel closed around him	Ένα τούνελ έκλεισε γύρω του
I believe that we must and can evolve in our dreams	Πιστεύω ότι πρέπει και μπορούμε να εξελιχθούμε στα όνειρά μας
I can not recommend them enough	Δεν μπορώ να σας τα προτείνω αρκετά
I have a domain for reconstruction	Έχω ένα domain για ανακατασκευή
I can not believe that horses eat	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι τρώνε άλογα
I felt sick again	Ένιωθα πάλι άρρωστος
I had to see that	Έπρεπε να το δω αυτό
I turned and saw a man	Γύρισα και είδα έναν άντρα
I have arranged for you	Έχω κανονίσει για εσάς
I had it all under control	Τα είχα όλα υπό έλεγχο
I did not want to burden this man with my problems	Δεν ήθελα να επιβαρύνω αυτόν τον άνθρωπο με τα προβλήματά μου
I think we should avoid it	Νομίζω ότι πρέπει να το αποφύγουμε
I would not let him say that	Δεν θα τον άφηνα να το πει
Jonathan is a music video director	Ο Jonathan είναι σκηνοθέτης μουσικού βίντεο
I was safe in their care	Ήμουν ασφαλής στη φροντίδα τους
I was a saint compared to him	Ήμουν άγιος σε σύγκριση με αυτόν
I decided to give it away	Αποφάσισα να το χαρίσω
I think it surprised them	Νομίζω ότι τους εξέπληξε
I never liked being in a band	Ποτέ δεν μου άρεσε να είμαι σε ένα συγκρότημα
I stumbled on my tongue	Σκόνταψα στη γλώσσα μου
I belong when it was okay to cry	Ανήκω όταν ήταν εντάξει να κλαίω
I liked spending time with him then	Μου άρεσε να περνάω χρόνο μαζί του τότε
I also think this is a great idea	Πιστεύω επίσης ότι αυτή είναι μια υπέροχη ιδέα
I have not seen the doctor yet	Δεν έχω δει τον γιατρό ακόμα
The annual festival continues today	Το ετήσιο φεστιβάλ συνεχίζεται σήμερα
The couple had four sons	Το ζευγάρι είχε τέσσερις γιους
I traveled around, as any recent college graduate does	Ταξίδεψα τριγύρω, όπως κάνει κάθε πρόσφατος απόφοιτος κολεγίου
I support your green hair	Στηρίζω τα πράσινα μαλλιά σου
I want the exact opposite	Θέλω ακριβώς το αντίθετο
I would return to honor a dead man	Θα επέστρεφα για να τιμήσω έναν νεκρό
I began to wonder if anyone else had noticed this	Άρχισα να αναρωτιέμαι αν κάποιος άλλος το είχε παρατηρήσει αυτό
I meet his eyes, starting to tremble	Συναντώ τα μάτια του, αρχίζοντας να τρέμω
I no longer have money	Δεν έχω πια χρήματα
I turn and look out the rear window	Γυρίζω και κοιτάω έξω από το πίσω παράθυρο
I remember you my sweet	Σε θυμάμαι γλυκιά μου
I have called three times	Έχω τηλεφωνήσει τρεις φορές
I was released from the hospital a week later	Βγήκα από το νοσοκομείο μια εβδομάδα αργότερα
I'm afraid I'm quite tired in the morning	Φοβάμαι ότι το πρωί με έχει κουράσει αρκετά
A real achievement given the level of contrast	Ένα πραγματικό επίτευγμα δεδομένου του επιπέδου της αντίθεσης
I longed to be a father	Λαχταρούσα να γίνω πατέρας
I did not send him one	Δεν του έστειλα ούτε ένα
They would not ignore me	Δεν θα με αγνοούσαν
I only made the boxes	Έφτιαξα μόνο τα κουτιά
I'm just amazed at how connected we all are	Είμαι απλώς έκπληκτος πώς είμαστε όλοι συνδεδεμένοι
I almost saved them the trouble	Σχεδόν τους έσωσα τον κόπο
I have to go home	Θα πρέπει να επιστρέψω στο σπίτι μου
I think there is a lot he could teach us	Νομίζω ότι υπάρχουν πολλά που θα μπορούσε να μας διδάξει
I'm like the sun after the rain	Είμαι σαν τον ήλιο μετά τη βροχή
A pair of bright lamps filled the room with light	Ένα ζευγάρι φωτεινά φωτιστικά γέμισαν το δωμάτιο με φως
I was too scared to want to follow it	Ήμουν πολύ φοβισμένος για να θέλω να το ακολουθήσω
I walk towards the open doors	Προχωρώ προς τις ανοιχτές πόρτες
I do not know if it is a black and white answer	Δεν ξέρω αν είναι ασπρόμαυρη απάντηση
By the way, I like this situation at home	Παρεμπιπτόντως, μου αρέσει αυτή η κατάσταση στο σπίτι
I just played by compliance and expectations	Απλώς έπαιξα από συμμόρφωση και προσδοκίες
I barely noticed him and he certainly did not notice me	Μετά βίας τον πρόσεξα και σίγουρα δεν με πρόσεξε
I could not be angry with her	Δεν θα μπορούσα να είμαι θυμωμένος μαζί της
That was enough for me	Μου έφτανε αυτό
I was very bad the other night	Ήμουν πολύ άσχημα το άλλο βράδυ
I want a divorce now	Θέλω διαζύγιο τώρα
I even tried almost any diet under the sun	Δοκίμασα ακόμη και σχεδόν κάθε δίαιτα κάτω από τον ήλιο
I pray that my nature will not take you away from me	Προσεύχομαι η φύση μου να μην σε απομακρύνει από εμένα
I needed some fresh air	Χρειαζόμουν λίγο ανοιχτό αέρα
I respect their decision	Σέβομαι την απόφασή τους
I seriously thought about going home	Σκέφτηκα σοβαρά να πάω σπίτι
I really only existed	Πραγματικά μόνο υπήρξα
A wave of smoke crossed the threshold	Ένα κύμα καπνού ξεπέρασε το κατώφλι
A brown blanket was stacked on the kitchen counter	Μια καφέ κουβέρτα ήταν στοιβαγμένη στον πάγκο της κουζίνας
I could know her my whole life	Θα μπορούσα να την ξέρω όλη μου τη ζωή
I could not hold back my tears	Δεν μπορούσα να συγκρατήσω τα δάκρυά μου
I hope it was not his daughter who did that	Ελπίζω να μην ήταν η κόρη του που το έκανε αυτό
I tried to think of anything to say	Προσπάθησα να σκεφτώ οτιδήποτε να πω
I think about them all the time	Τους σκέφτομαι συνέχεια
They probably lay eggs in spring and summer	Πιθανότατα εναποθέτουν αυγά την άνοιξη και το καλοκαίρι
I have a legitimate reason to be here	Έχω έναν νόμιμο λόγο που είμαι εδώ
I was also allowed to go out at night	Μου επέτρεψαν επίσης να βγω έξω το βράδυ
I knew exactly what he was thinking	Ήξερα ακριβώς τι σκεφτόταν
I want you to be hungry for my bird	Θέλω να πεινάς για το πουλί μου
I remembered how long I felt walking home	Θυμήθηκα πόσο καιρό ένιωσα το περπάτημα στο σπίτι
I knew she would see him	Ήξερα ότι θα τον έβλεπε
I did not see the meaning	Δεν είδα το νόημα
I tried to think what day it was	Προσπάθησα να σκεφτώ τι μέρα ήταν
I'm a prisoner like you	Είμαι αιχμάλωτος όπως εσύ
Better to get my things	Καλύτερα να πάρω τα πράγματά μου
I kept pulling the door	Συνέχισα να τραβάω την πόρτα
I assure you it is sharp	Σας διαβεβαιώνω ότι είναι αιχμηρό
I can not get him home fast enough	Δεν μπορώ να τον πάρω στο σπίτι αρκετά γρήγορα
I had no idea at first	Δεν είχα ιδέα στην αρχή
I knew they would be worried about me	Ήξερα ότι θα ανησυχούσαν για μένα
I can not dictate	Δεν μπορώ να υπαγορεύομαι
I gather my mind for the answer	Μαζεύω το μυαλό μου για την απάντηση
I know these lyrics now from memory	Ξέρω αυτούς τους στίχους τώρα από μνήμης
I have read all the reports	Έχω διαβάσει όλες τις εκθέσεις
I have three dresses for the event	Έχω τρία φορέματα για την εκδήλωση
I turn his face towards me	Γυρίζω το πρόσωπό του προς το μέρος μου
I see the edge of the shaft	Βλέπω την άκρη του άξονα
I can not believe you lost	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι έχασες
I have read every comment that has been made	Έχω διαβάσει κάθε σχόλιο που έχει μπει
I just call him a teacher	Απλώς τον αποκαλώ καθηγητή
I turned my back on my family, on my heritage	Γύρισα την πλάτη μου στην οικογένειά μου, στην κληρονομιά μου
I turned my attention again to the burning mass	Έστρεψα ξανά την προσοχή μου στη φλεγόμενη μάζα
I think she is scared, but she keeps her feelings well	Νομίζω ότι φοβάται, αλλά φυλάει καλά τα συναισθήματά της
The moment caught me	Με έπιασε η στιγμή
I let it dominate my mind	Την άφησα να κυριαρχήσει στο μυαλό μου
A very big man was standing on my very small terrace	Ένας πολύ μεγαλόσωμος άντρας στεκόταν στην πολύ μικρή βεράντα μου
I try not to complain or look sad	Προσπαθώ να μην παραπονιέμαι ή να μην φαίνομαι λυπημένος
I tried to create an account and that did not change anything	Προσπάθησα να δημιουργήσω έναν λογαριασμό και αυτό δεν άλλαξε τίποτα
I know how to get to your ships	Ξέρω πώς να φτάσω στα πλοία σας
I take you to places you have never been	Σε πηγαίνω σε μέρη που δεν έχεις ξαναπάει
I want to be as far away as possible	Θέλω να είμαι όσο πιο μακριά γίνεται
I'm the biggest of my kind	Είμαι ο μεγαλύτερος στο είδος μου
I woke up days later, young man	Ξύπνησα μέρες μετά, νέος άνθρωπος
I heard the thought enter my brain	Άκουσα τη σκέψη του να μπαίνει στον εγκέφαλό μου
I knew what he was thinking	Ήξερα τι σκεφτόταν
I really think they are quite flattering	Πραγματικά πιστεύω ότι είναι αρκετά κολακευτικά
Now I understand why they did it	Τώρα καταλαβαίνω γιατί το έκαναν
The original golf course has been altered	Το αρχικό γήπεδο γκολφ έχει αλλοιωθεί
I pray things go well	Προσεύχομαι τα πράγματα να πάνε καλά
I sailed in a black eternity	Έπλευσα σε μια μαύρη αιωνιότητα
I ran my fingers over the dinner knife	Πέρασα τα δάχτυλά μου πάνω από το μαχαίρι του δείπνου
I was only nine years old	Ήμουν μόλις εννιά χρονών
It is not known which approach is more effective	Δεν είναι γνωστό ποια προσέγγιση είναι πιο αποτελεσματική
I can see how happy you are here	Μπορώ να δω πόσο χαρούμενος είσαι εδώ
I have not tried this	Δεν το έχω δοκιμάσει αυτό
I started walking to the apartment	Άρχισα να περπατάω μέχρι το διαμέρισμα
I know she's a glamorous girl	Ξέρω ότι είναι ένα λαμπερό κορίτσι
I will return to this later	Θα επανέλθω σε αυτό αργότερα
I look forward to his arrival	Ανυπομονώ για την άφιξή του
I was never what you would call religious	Δεν υπήρξα ποτέ αυτό που θα έλεγες θρησκευτικός
I thought we had something	Νόμιζα ότι είχαμε κάτι
I resigned and accepted the new proposal	Παραιτήθηκα και αποδέχτηκα τη νέα πρόταση
The album received strong initial sales	Το άλμπουμ έλαβε ισχυρές αρχικές πωλήσεις
I used shadows and walls to stay hidden	Χρησιμοποίησα τις σκιές και τους τοίχους για να μείνω κρυμμένος
I continued with the vegetable mixture	Συνέχισα με το μείγμα λαχανικών
I think we should get him out	Νομίζω ότι πρέπει να τον βγάλουμε
I hated going out alone	Μισούσα να βγαίνω μόνος
I think it's great and all that	Νομίζω ότι είναι υπέροχο και όλα αυτά
I found myself liking her	Βρήκα τον εαυτό μου να της αρέσει
I had to make my own way in the world	Έπρεπε να κάνω τον δικό μου δρόμο στον κόσμο
I'm looking for wedding rings of course	Ψάχνω για βέρες φυσικά
I found the stairs and went down	Βρήκα τις σκάλες και κατέβηκα
I will never feel that you have neglected me	Δεν θα νιώσω ποτέ ότι με έχεις παραμελήσει
He undertook an era of great change	Ανέλαβε σε μια εποχή μεγάλων αλλαγών
I never get tired of seeing this wonderful spectacle	Δεν κουράζομαι ποτέ να βλέπω αυτό το υπέροχο θέαμα
I am what you can be	Είμαι ό,τι μπορείς να είσαι
I have no argument with that	Δεν έχω κανένα επιχείρημα με αυτό
A little below maybe	Λίγο παρακάτω ίσως
However, I will reciprocate the favor and hit back immediately	Ωστόσο, θα ανταποδώσω τη χάρη και θα χτυπήσω αμέσως πίσω
I need suitable sailors	Χρειάζομαι κατάλληλους ναυτικούς
I look back and he left	Κοιτάζω πίσω και έφυγε
I can not go back in time	Δεν μπορώ να γυρίσω τον χρόνο πίσω
A laugh almost escaped her lips	Ένα γέλιο σχεδόν ξέφυγε από τα χείλη της
I overcame my first love	Ξεπέρασα την πρώτη μου αγάπη
I tell them to search, and to others who look	Τους λέω για αναζήτηση, και σε άλλους που κοιτάζουν
I feel that everything is fine	Νιώθω ότι όλα είναι καλά
I went out for a short break	Βγήκα για ένα μικρό διάλειμμα
A fairly stable two	Ένα αρκετά σταθερό δύο
I think it makes him happy	Νομίζω ότι τον κάνει χαρούμενο
I really did not pay attention	Πραγματικά δεν έδωσα σημασία
Lots of scientific data	Πολλά επιστημονικά δεδομένα
It did not really bother me	Δεν με πείραξε πραγματικά
I could not understand what was happening, or why	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι συνέβαινε, ή γιατί
A good title is specific but short	Ένας καλός τίτλος είναι συγκεκριμένος αλλά σύντομος
I will leave the initial determination to you	Την αρχική αποφασιστικότητα θα την αφήσω σε εσάς
I had a very interesting meeting today	Είχα μια πολύ ενδιαφέρουσα συνάντηση σήμερα
I felt extremely good	Ένιωσα εξαιρετικά καλά
I can upload it a little more often	Μπορεί να το ανεβάζω λίγο πιο συχνά
I no longer have hair	Δεν έχω πια μαλλιά
The video became known for its humorous content	Το βίντεο έγινε γνωστό για το χιουμοριστικό του περιεχόμενο
Maybe I should order a pair for you, then	Ίσως χρειαστεί να σας παραγγείλω ένα ζευγάρι, τότε
I had to come up with a plan	Έπρεπε να καταλήξω σε ένα σχέδιο
I was completely blind in the vast darkness	Ήμουν εντελώς τυφλός στο απέραντο σκοτάδι
I shout their names but no one answers	Φωνάζω τα ονόματά τους αλλά κανείς δεν απαντά
A large red box fit almost perfectly	Ένα μεγάλο κόκκινο κουτί ταίριαζε σχεδόν τέλεια
I heard the sound follow him	Άκουσα τον ήχο να τον ακολουθεί
I type a few lines here and there	Πληκτρολογώ μερικές γραμμές που και που
I saw absolutely nothing about it	Δεν είδα απολύτως τίποτα για αυτό
I did not have any more	Δεν έκανα να έχω άλλο
I started checking my clothes	Άρχισα να ελέγχω τα ρούχα μου
I feel responsible for what happened that day	Νιώθω υπεύθυνος για αυτό που συνέβη εκείνη τη μέρα
I know this concerns you, girl	Ξέρω ότι σε απασχολεί αυτό, κορίτσι
I was able to help someone	Μπόρεσα να βοηθήσω κάποιον
I went down a number of stairs	Κατέβηκα μια σειρά από σκάλες
This final budget has been met	Αυτός ο τελικός προϋπολογισμός εκπληρώθηκε
I did not think they would show up, personally	Δεν πίστευα ότι θα εμφανιζόσουν, προσωπικά
I did not know whether to be impressed or scared	Δεν ήξερα αν να εντυπωσιαστώ ή να φοβηθώ
I could feel his fingers moving in his hair	Ένιωθα τα δάχτυλά του να κινούνται στα μαλλιά
I vowed never to do it again	Ορκίστηκα να μην το ξανακάνω ποτέ
I can watch you down there	Μπορώ να σε παρακολουθώ εκεί κάτω
I wish you could see him	Μακάρι να μπορούσατε να τον δείτε
I threatened to blow my head off	Απείλησα να σκάσω το κεφάλι μου
I accepted the verdict with my head bowed	Δέχτηκα την ετυμηγορία με σκυμμένο το κεφάλι
A few steps even the race would be over	Λίγα βήματα ακόμα και ο αγώνας θα τελείωνε
Many of what he said was true	Πολλά από αυτά που είχε πει ήταν αλήθεια
I was cut off from people	Είχα αποκοπεί από τους ανθρώπους
I placed his soup in front of him	Τοποθέτησα τη σούπα του μπροστά του
I immediately turned off the power	Έκλεισα αμέσως το ρεύμα
I can not understand how you can be so selfish	Δεν μπορώ να καταλάβω πώς μπορείς να είσαι τόσο εγωιστής
I will not go to the town hall later	Δεν θα πάω αργότερα στο δημαρχείο
I could take smaller photos	Θα μπορούσα να κάνω μικρότερες φωτογραφίες
I did not see them coming	Δεν τους είδα να έρχονται
I hated to miss the lesson but my body needed rest	Μισούσα να χάσω το μάθημα αλλά το σώμα μου χρειαζόταν ξεκούραση
I have not seen them since	Δεν τους έχω δει από τότε
I watched the fight and saw myself in it	Παρατήρησα τον αγώνα και είδα τον εαυτό μου σε αυτόν
A fat party planner	Ένας χοντρός προγραμματιστής πάρτι
I could not let it go to waste	Δεν μπορούσα να το αφήσω να πάει χαμένο
Infant mortality is high in this species	Η βρεφική θνησιμότητα είναι υψηλή σε αυτό το είδος
I think you will enjoy tonight	Νομίζω ότι θα απολαύσετε απόψε
I should have left him	Θα έπρεπε να είχα φύγει από κοντά του
I will see you tomorrow night	Θα σε δω αύριο το βράδυ
I was sitting, tied to a tree	Ήμουν σε καθιστή θέση, δεμένος σε ένα δέντρο
I was busy looking serious and attentive	Ήμουν απασχολημένος δείχνοντας σοβαρός και προσεκτικός
I look into the gray eyes of my killer	Κοιτάζω τα γκρίζα μάτια του δολοφόνου μου
I hear you went up today	Ακούω ότι ανέβηκες σήμερα
I shook my head and stopped	Κούνησα το κεφάλι μου και σταμάτησε
I tilt my head in the general direction	Γέρνω το κεφάλι μου προς τη γενική κατεύθυνση
I would not put up with you for something so important	Δεν θα τα έβαζα μαζί σου για κάτι τόσο σημαντικό
I have a strong desire to pick it up	Έχω την έντονη επιθυμία να το σηκώσω
I had no answer to give her	Δεν είχα απάντηση να της δώσω
I do not want to come to you like that	Δεν θέλω να σε έρθω έτσι
I hope you like and enjoy my card today	Ελπίζω να σας αρέσει και να απολαύσετε την κάρτα μου σήμερα
I have never mentioned anything about you	Δεν έχω αναφέρει ποτέ τίποτα για σένα
I sat at the table	Έμεινα καθισμένος στο τραπεζάκι
I have no idea why he is here	Δεν έχω ιδέα γιατί είναι εδώ
I think he was great on the occasion	Νομίζω ότι ήταν υπέροχος στις περιστάσεις
I have not completely left my last relationship behind	Δεν έχω αφήσει εντελώς πίσω μου την τελευταία σχέση
I had to buy my food	Έπρεπε να αγοράσω το φαγητό μου
A replacement building is planned for the site	Προβλέπεται ένα κτήριο αντικατάστασης για την τοποθεσία
I wanted to thank you for this special reading	Ήθελα να σας ευχαριστήσω για αυτή την ειδική ανάγνωση
I have to attend a meeting	Πρέπει να παρευρεθώ σε μια συνάντηση
I tried to hide my curiosity	Προσπάθησα να κρύψω την περιέργειά μου
A few years later it hit him hard	Λίγα χρόνια αργότερα το χτύπησε πολύ
I did not plan to get rid of him	Δεν σχεδίαζα να τον ξεφορτωθώ
I want to feel you coming inside me	Θέλω να σε νιώσω να μπαίνεις μέσα μου
I dreamed that he took over my empire	Ονειρευόμουν ότι ανέλαβε την αυτοκρατορία μου
I would tell him about you, but he would kill me	Θα του το έλεγα για σένα, αλλά θα με σκότωνε
I jumped and tightened my heart	Πήδηξα και έσφιξα την καρδιά μου
I look forward to becoming one of these players	Ανυπομονώ να γίνω ένας από αυτούς τους παίκτες
I should have known better, of course	Θα έπρεπε να ξέρω καλύτερα, φυσικά
I would like to visit the university	Θα ήθελα να επισκεφτώ το πανεπιστήμιο
I could get used to having a lawyer like you	Θα μπορούσα να συνηθίσω να έχω έναν δικηγόρο σαν εσάς
I had almost forgotten what the man was	Είχα σχεδόν ξεχάσει τι ήταν ο άντρας
I lowered my head to my desk	Κατέβασα το κεφάλι μου στο γραφείο μου
I managed to escape and then disappeared	Κατάφερα να ξεφύγω και μετά εξαφανίστηκα
I made friends and managed the conflicts there	Έκανα φίλους και διαχειρίστηκα τις συγκρούσεις εκεί
I know you would die for me	Ξέρω ότι θα πέθαινες για μένα
I walk and immediately fall into the forest though	Περπατάω και πέφτω αμέσως στο δάσος όμως
I think my parents called everyone they knew	Νομίζω ότι οι γονείς μου κάλεσαν όλους όσους γνωρίζουν
I started from the floor and went up	Ξεκίνησα από το πάτωμα και ανέβηκα
I almost panted loudly	Σχεδόν λαχάνιασα δυνατά
I did for the stairs	Έκανα για τις σκάλες
I love the movement of the ocean	Λατρεύω την κίνηση του ωκεανού
I do not think we should ask for cash	Νομίζω ότι δεν πρέπει να ζητάμε μετρητά
I have a cell phone here for you to borrow	Έχω εδώ ένα κινητό για να δανειστείς
A loud explosion reaches her	Μια δυνατή έκρηξη τη φτάνει
I liked the way it hurt me	Μου άρεσε ο τρόπος που με πλήγωσε
I need you to stop them	Χρειάζομαι να τους σταματήσεις
I have them sometimes	Τα έχω μερικές φορές
I made her repeat the action several times	Την έβαλα να επαναλάβει τη δράση πολλές φορές
I have already bought the software	Έχω ήδη αγοράσει το λογισμικό
I do not remember being hit by a car	Δεν θυμάμαι να με χτύπησε αυτοκίνητο
I hope technology will help you	Ελπίζω ότι η τεχνολογία θα σας βοηθήσει
I could not say for sure	Δεν μπορούσα να πω με σιγουριά
I was running for my life	Έτρεχα για τη ζωή μου
I still do not understand myself	Δεν καταλαβαίνω ακόμα τον εαυτό μου
I have joined the militia	Έχω ενταχθεί στην πολιτοφυλακή
I have to go see someone for my things	Πρέπει να πάω να δω κάποιον για τα πράγματά μου
I liked being part of a family	Μου άρεσε να είμαι μέλος μιας οικογένειας
I focus on the leader and walk towards him	Εστιάζω στον ηγέτη και περπατάω προς το μέρος του
A cute baby is looking at the camera	Ένα χαριτωμένο μωρό κοιτάζει την κάμερα
One night in the sack, and she was suddenly optimistic	Μια νύχτα στο τσουβάλι, και ξαφνικά ήταν αισιόδοξη
I looked at her confused	Την κοίταξα μπερδεμένη
A goal on the horizon	Ένας στόχος στον ορίζοντα
I felt great with everything	Ένιωθα υπέροχα με τα πάντα
A staircase in front of me	Μια σκάλα μπροστά μου
I would have killed someone over such a car	Θα είχα σκοτώσει κάποιον πάνω από ένα τέτοιο αυτοκίνητο
I never liked it very much	Ποτέ δεν μου άρεσε πολύ
A glow of black came from behind him	Μια λάμψη μαύρου ήρθε από πίσω του
I could not stop thinking	Δεν μπορούσα να σταματήσω να σκέφτομαι
I quickly got dressed and went down the stairs	Ντύθηκα γρήγορα και κατέβηκα τις σκάλες
It looks a lot like a machine	Μοιάζει πολύ με μηχανή
I wish you good luck	Σου εύχομαι καλή συνέχεια
I wish it was for a better purpose	Μακάρι να ήταν για καλύτερο σκοπό
I will deal with you when we get home	Θα ασχοληθώ μαζί σου όταν φτάσουμε σπίτι
I saw the black cover appear	Είδα το μαύρο εξώφυλλο να εμφανίζεται
I had completely forgotten to look for the thing	Είχα ξεχάσει τελείως να ψάχνω για το πράγμα
I have never felt so loved and loved	Ποτέ δεν ένιωσα τόσο αγαπημένη και αγαπημένη
I raised two fingers and carefully counted to five	Σήκωσα δύο δάχτυλα και μέτρησα προσεκτικά μέχρι το πέντε
I was waiting to see what he would do next	Περίμενα να δω τι θα κάνει στη συνέχεια
I could feel it in their eyes with each other	Το ένιωθα στα βλέμματά τους μεταξύ τους
I have done this before	Και εγώ το είχα κάνει αυτό στο παρελθόν
I always had to do it myself	Πάντα έπρεπε να το κάνω μόνος μου
I thought you grew up with it	Νόμιζα ότι μεγάλωσες από αυτό
I knew it was over then	Ήξερα ότι τότε είχε τελειώσει
I look closer at the reflection in the mirror	Κοιτάζω πιο κοντά την αντανάκλαση στον καθρέφτη
This oath is to always tell the truth	Αυτός ο όρκος είναι να λέμε πάντα την αλήθεια
I found something important in them	Βρήκα κάτι σημαντικό σε αυτούς
I think you can see that is true	Νομίζω ότι μπορείτε να δείτε ότι αυτό είναι αλήθεια
I will not play it so close again	Δεν θα το ξαναπαίξω τόσο κοντά
I do not have a reference box	Δεν έχω πλαίσιο αναφοράς
I have never been so rude to customers	Ποτέ δεν ήμουν τόσο αγενής με τους πελάτες
I can not tell you what a pleasure it was	Δεν μπορώ να σας πω τι απόλαυση ήταν αυτό
Ten copies were given	Δόθηκαν δέκα αντίτυπα
A strange horror filled him with every face he saw	Μια παράξενη φρίκη τον γέμιζε με κάθε πρόσωπο που έβλεπε
I stop and press the water while looking around	Σταματώ και πατάω το νερό ενώ κοιτάζω γύρω μου
I wanted to help people	Ήθελα να βοηθήσω τους ανθρώπους
I turned and let him watch me well	Γύρισα και το άφησα να με παρακολουθήσει καλά
Part of him wanted to chase the girl	Ένα μέρος του ήθελε να διώξει την κοπέλα
I was ready for that	Ήμουν έτοιμος για αυτό
I hope you intend to do good things with it	Ελπίζω να σκοπεύετε να κάνετε καλά πράγματα με αυτό
A century ago, we were more concerned with shelter	Πριν από έναν αιώνα, μας απασχολούσε περισσότερο το καταφύγιο
I stand on it from cover to cover	Στέκομαι πάνω του από εξώφυλλο σε εξώφυλλο
I had offered to leave the two of them alone	Είχα προσφερθεί να τους αφήσω ήσυχους τους δυο τους
I like working with children with special needs	Μου αρέσει να δουλεύω με παιδιά με ειδικές ανάγκες
I knew it would make sense one day	Ήξερα ότι θα είχε νόημα μια μέρα
I'm tired of catching a cold	Κουράστηκα να κρυώνω
I have to finish the blue tone as well	Πρέπει να τελειώσω και τον μπλε τόνο
I can not save anyone right now	Δεν μπορώ να γλυτώσω κανέναν αυτή τη στιγμή
I left everything, but I escaped from nothing	Έφυγα από τα πάντα, αλλά ξέφυγα από το τίποτα
She was later released by emergency workers	Αργότερα αφέθηκε ελεύθερη από εργάτες έκτακτης ανάγκης
I really should have done it last night	Έπρεπε πραγματικά να το είχα κάνει χθες το βράδυ
I tell you my schedule is never empty	Σας λέω το πρόγραμμά μου δεν είναι ποτέ άδειο
I knew it was a smart cookie	Ήξερα ότι ήταν ένα έξυπνο μπισκότο
I was finally shown in an office	Τελικά με έδειξαν σε ένα γραφείο
I was starting to feel anxious	Είχα αρχίσει να νιώθω το άγχος
A spiritual crisis, supposedly	Μια πνευματική κρίση, υποτίθεται
The exact number of victims is unknown	Ο ακριβής αριθμός των θυμάτων είναι άγνωστος
I did not know that you had it inside you	Δεν ήξερα ότι το είχες μέσα σου
I tied you to me, yes	Σε έδεσα μαζί μου, ναι
I knew the price of my defiance	Ήξερα το τίμημα της αψηφίας μου
I can win this war without your help	Μπορώ να κερδίσω αυτόν τον πόλεμο χωρίς τη βοήθειά σου
Volumes were numbered	Αριθμήθηκαν τόμ
I bit my lips so they would not tremble	Δάγκωσα τα χείλη μου για να μην τρέμουν
I looked at these three birds for hours	Κοίταξα επί ώρες αυτά τα τρία πουλάκια
But I know they pass	Ξέρω όμως ότι περνούν
We do not want this war	Δεν θέλουμε αυτόν τον πόλεμο
I just got out of her room	Μόλις βγήκα από το δωμάτιο της
I think we have something new	Νομίζω ότι έχουμε κάτι νέο
I want you to know everything	Θέλω να τα ξέρεις όλα
I could not call him so late	Δεν μπορούσα να του τηλεφωνήσω τόσο αργά
I do two things very well	Κάνω δύο πράγματα πολύ καλά
I was a bit relaxed	Ήμουν κάπως χαλαρή
I was not what you would call a normal child	Δεν ήμουν αυτό που θα λέγατε ένα κανονικό παιδί
I paused, staying completely still	Έκανα μια παύση, μένοντας εντελώς ακίνητος
I take a bottle to keep him quiet	Παίρνω ένα μπουκάλι για να τον κρατήσω ήσυχο
I pause for a moment to listen	Σταματώ για μια στιγμή, για να ακούσω
I thought that maybe my childhood memories were wrong	Σκέφτηκα ότι ίσως οι παιδικές μου αναμνήσεις ήταν λανθασμένες
I'm quite happy to buy this merchandise	Είμαι αρκετά ικανοποιημένος που αγοράζω αυτό το εμπόρευμα
I really hope you like our movie!	Ελπίζω πραγματικά να σας αρέσει η ταινία μας!
A red trail of liquid flows under its blade	Ένα κόκκινο ίχνος υγρού ρέει κάτω από τη λεπίδα του
A light came out of his chest	Ένα φως βγήκε από το στήθος του
I straighten my dress and decide to try it on first	Ισιώνω το φόρεμά μου και αποφασίζω να τον δοκιμάσω πρώτα
However, I made it defensive	Ωστόσο, το έκανα αμυντικό
I should never have suspected it	Δεν έπρεπε ποτέ να το υποπτευτώ
I walked slowly, testing my body	Περπάτησα αργά, δοκιμάζοντας το σώμα
The construction of the castle took three centuries	Η κατασκευή του κάστρου κράτησε τρεις αιώνες
I am painfully aware of my need for further grace	Έχω οδυνηρά συνείδηση ​​της ανάγκης μου για περαιτέρω χάρη
Maybe a little older, but the same	Ίσως λίγο πιο παλιά, αλλά το ίδιο
I could feel their eyes on me	Ένιωθα τα μάτια τους πάνω μου
So far I have only had one husband	Μέχρι στιγμής είχα μόνο έναν σύζυγο
I did not just take the meat	Δεν πήρα μόνο το κρέας
I liked the colors he created on my page	Μου άρεσαν τα χρώματα που δημιούργησε στη σελίδα μου
I will not attend any memorial service for anyone still alive	Δεν θα παρευρεθώ σε κανένα μνημόσυνο για κάποιον ακόμα ζωντανό
I can finish this job later	Μπορώ να ολοκληρώσω αυτή τη δουλειά αργότερα
He later withdrew or corrected the statement	Αργότερα απέσυρε ή διόρθωσε τη δήλωση
I was miserable and I was afraid to do it again	Ήμουν άθλια και φοβόμουν να το ξανακάνω
I have not decided what to charge	Δεν έχω αποφασίσει τι να χρεώσω
I took a deep breath, gaining control of my emotions	Πήρα μια βαθιά ανάσα, αποκτώντας τον έλεγχο των συναισθημάτων μου
I guarantee you will love this wine	Σας εγγυώμαι ότι θα λατρέψετε αυτό το κρασί
I am informed that the investigation has been completed	Πληροφορούμαι ότι η έρευνα έχει περατωθεί
At first I was alone	Στην αρχή ήμουν μόνος
I want to know what happened to our ancestors	Θέλω να μάθω τι έγινε με τους προγόνους μας
I will have to videotape the occasion for future proof	Θα πρέπει να βιντεοσκοπήσω την περίσταση για μελλοντική απόδειξη
I gesture with my hands	χειρονομώ με τα χέρια μου
I hope you trust me in this	Ελπίζω να με εμπιστευτείς σε αυτό
I did not do it on purpose	Δεν το έκανα επίτηδες
This may answer the purpose of a prose	Αυτό μπορεί να απαντήσει στον σκοπό ενός πεζογραφήματος
I wanted to cry for her	Ήθελα να της κλάψω γι' αυτό
I always have a book to read	Έχω πάντα ένα βιβλίο να διαβάσω
I think my strength is the story	Νομίζω ότι η δύναμή μου είναι η ιστορία
I felt remorse when he finally spoke	Ένιωσα τύψεις όταν μίλησε επιτέλους
A man was standing in the open doorway holding a light bulb	Ένας άντρας στεκόταν στην ανοιχτή πόρτα κρατώντας μια λάμπα
I pick it up, drink it, almost drain the cup	Το σηκώνω, πίνω, σχεδόν στραγγίζω το φλιτζάνι
May people stop doing it	Μακάρι οι άνθρωποι να σταματήσουν να το κάνουν
I live here in this building	Μένω εδώ σε αυτό το κτίριο
I could feel the blood running in my body	Ένιωθα το αίμα να τρέχει στο σώμα μου
I took a deep breath and let it out slowly	Πήρα μια βαθιά ανάσα και την άφησα να βγει αργά
I want you to stay away from my mother	Θέλω να μείνεις μακριά από τη μητέρα μου
I can not continue to sleep in here with you	Δεν μπορώ να συνεχίσω να κοιμάμαι εδώ μέσα μαζί σου
I did not want to move the boat, so to speak	Δεν ήθελα να κουνήσω τη βάρκα, ας πούμε
I nodded and raised my head to catch his lips	Έγνεψα καταφατικά και σήκωσα το κεφάλι μου για να πιάσω τα χείλη του
I will go first and swim a little outside	Θα πάω πρώτος και θα κολυμπήσω λίγο έξω
I just painted what I felt was right	Απλώς ζωγράφισα αυτό που ένιωθα σωστό
I did not have time for that	Δεν είχα χρόνο για αυτό
I also had this experience	Είχα κι εγώ αυτή την εμπειρία
I usually post it there as well	Συνήθως το δημοσιεύω και εκεί
I have never seen anyone like him	Δεν έχω ξαναδεί κανέναν σαν αυτόν
I should not be so hard on you	Δεν πρέπει να είμαι τόσο σκληρός μαζί σου
I like that in you	Μου αρέσει αυτό σε σένα
A little while later, his eyes opened with a question	Λίγη ώρα αργότερα, τα μάτια του άνοιξαν με απορία
I thought of calling him but rejected the idea	Σκέφτηκα να τον καλέσω αλλά απέρριψα την ιδέα
I can not let him see these children	Δεν μπορώ να τον αφήσω να δει αυτά τα παιδιά
I want to keep him and never let him go	Θέλω να τον κρατήσω και να μην τον αφήσω ποτέ να φύγει
I could feel anger and despair	Μπορούσα να νιώσω τον θυμό και την απόγνωση
I reached out and put my hand on his leg	Άπλωσα το χέρι μου και έβαλα το χέρι μου στο πόδι του
I looked carefully at her face	Κοίταξα προσεκτικά το πρόσωπό της
I doubt they will send enough power	Αμφιβάλλω ότι θα στείλουν ανεπαρκή δύναμη
A little of everything	Λίγο από όλα
I started to enjoy it and then to adore it	Άρχισα να το απολαμβάνω και μετά να το λατρεύω
A little more magic than anywhere will help	Λίγη περισσότερη μαγεία από οπουδήποτε θα βοηθήσει
We find a similar value in the mature forest	Παρόμοια αξία συναντάμε και στο ώριμο δάσος
I just have to bring it to them	Απλά πρέπει να τους το φέρω
A second meal appeared almost in the dark	Ένα δεύτερο γεύμα εμφανίστηκε σχεδόν στο σκοτάδι
I brought her to the station	Την έφερα στο σταθμό
I hit the wall so hard	Χτύπησα τόσο δυνατά στον τοίχο
I really have to try harder	Πρέπει πραγματικά να προσπαθήσω περισσότερο
I did not want this to happen to my wife	Δεν ήθελα να συμβεί αυτό στη γυναίκα μου
I come here and there is no posting or anything	Έρχομαι εδώ και δεν υπάρχει καμία ανάρτηση ή τίποτα
A beautiful face, a youthful body	Ένα όμορφο πρόσωπο, ένα νεανικό σώμα
I had not been able to contact her	Δεν είχα καταφέρει να επικοινωνήσω μαζί της
I mentioned a quick part of the text to him	Του ανέφερα ένα γρήγορο μέρος του κειμένου
I was so happy with the whole race	Ήμουν τόσο χαρούμενος με όλο τον αγώνα
I will fight to the death to stop them	Θα παλέψω μέχρι θανάτου για να τους σταματήσω
I should have returned to bring my torch	Έπρεπε να είχα επιστρέψει για να φέρω τη δάδα μου
I had absolutely no idea what it was	Δεν είχα απολύτως καμία ιδέα για το τι ήταν
I did not want to be completely alone	Δεν ήθελα να είμαι εντελώς μόνη
you will find me	θα με βρεις εσύ
I may be a few minutes late	Μπορεί να αργήσω λίγα λεπτά
I think this is a wonderful situation for them	Νομίζω ότι αυτή είναι μια θαυμάσια κατάσταση για αυτούς
I can not explain how it happens	Δεν μπορώ να εξηγήσω πώς συμβαίνει
I had never felt so momentarily attracted to another person	Ποτέ δεν είχα νιώσει τόσο στιγμιαία έλξη για άλλο άτομο
I will present myself as a dilemma	Θα παρουσιάσω τον εαυτό μου ως δίλημμα
I feel relaxed and comfortable	Νιώθω ξεκούραστος και άνετος
I could not decide if his statement required an answer	Δεν μπορούσα να αποφασίσω αν η δήλωσή του απαιτούσε απάντηση
I can not keep my eyes open	Δεν μπορώ να κρατήσω τα μάτια μου ανοιχτά
I found the opportunity I was given	Βρήκα την ευκαιρία που μου δόθηκε
I had never breathed my last into anyone	Δεν είχα αναπνεύσει ποτέ τον κόπο μου σε κανέναν
I'm really related to this monster	Είμαι πραγματικά συγγενής με αυτό το τέρας
I got an extra helmet	Πήρα ένα επιπλέον κράνος
Only the male fairy will be able to kill	Μόνο την αρσενική νεράιδα θα καταφέρω να σκοτώσω
I was determined to get on the ship	Ήμουν αποφασισμένος να φτάσω στο πλοίο
I have determination	Έχω αποφασιστικότητα
My childhood was completely taken away from me	Η παιδική μου ηλικία μου αφαιρέθηκε εντελώς
I wanted to be with my wife	Ήθελα να είμαι με τη γυναίκα μου
I thought it was good enough	Νόμιζα ότι ήταν αρκετά καλό
I did not see anything after that	Μετά από αυτό δεν είδα τίποτα
I found myself quiet about it	Βρέθηκα ήσυχος για αυτό
I just never take him out for anything	Απλώς δεν τον βγάζω ποτέ για τίποτα
I think it also felt strange	Νομίζω ότι ένιωθε και περίεργα
I looked at him	Τον κοίταξα
I smiled in the mirror	Χαμογέλασα στον καθρέφτη
I had shot him full of hot rage	Τον είχα πυροβολήσει γεμάτος καυτή μανία
I was happy for both of them	Χάρηκα και για τους δύο
I got out of the tree and went down	Βγήκα από το δέντρο και κατέβηκα
I was created six years ago	Δημιουργήθηκα πριν από έξι χρόνια
I brought a shirt to change it	Έφερα ένα πουκάμισο για να το αλλάξεις
I never removed it	Δεν το αφαίρεσα ποτέ
I was a little upset	Στενοχωρήθηκα λίγο
I could not hear her properly	Δεν μπορούσα να την άκουσα σωστά
I'm happy with that	Είμαι ικανοποιημένος με αυτό
I could understand that alcohol had done its job	Μπορούσα να καταλάβω ότι το αλκοόλ είχε κάνει τη δουλειά του
I loved him as a brother though	Τον αγαπούσα σαν αδερφό όμως
I see that you are not driving your truck yet	Βλέπω ότι ακόμα δεν οδηγείς το φορτηγό σου
I raised my head to look at him	Σήκωσα το κεφάλι μου για να τον κοιτάξω
At the entrance was another exhibition space with flags	Στην είσοδο βρισκόταν ακόμα ένας εκθεσιακός χώρος με σημαίες
I know how he will react	Ξέρω πώς θα αντιδράσει
I turned it in my palm	Το γύρισα στην παλάμη μου
A better survival strategy	Μια καλύτερη στρατηγική για την επιβίωση
I'm holding the tissue	Έχω κρατήσει το χαρτομάντιλο
I can give you everything you need and much more	Μπορώ να σου δώσω όλα όσα χρειάζεσαι και πολλά άλλα
I did not see any sign of hiding	Δεν είδα κανένα σημάδι να κρύβεται
I have been looking for this specific information for a long time	Έψαχνα αυτή τη συγκεκριμένη πληροφορία για πολύ καιρό
I make sense for her to look down	Της κάνω νόημα να κοιτάξει κάτω
A fat man who wants to eat you	Ένας χοντρός άντρας που θέλει να σε φάει
I just remembered	Απλώς θυμόμουν
I was drowsy and closed my eyes	Νυσταζόμουν και έκλεισα τα μάτια μου
I was not having fun	Δεν το διασκέδαζα
I dropped their drink and started going to them	Έριξα το ποτό τους και άρχισα να τους πηγαίνω
An absolutely respectable degree in the middle of the road	Ένα απολύτως αξιοσέβαστο πτυχίο στη μέση του δρόμου
This is what helped me get back on track	Αυτό είναι που με βοήθησε να επανέλθω σε τροχιά
I want to talk about our future	Θέλω να μιλήσουμε για το μέλλον μας
I played some meditation music	Έπαιξα λίγη μουσική διαλογισμού
I can see all this just as a day	Μπορώ να τα δω όλα αυτά απλά σαν μέρα
I stayed very quiet	Έμεινα πολύ ήσυχος
I think this thread went very well	Νομίζω ότι αυτό το νήμα πήγε πολύ καλά
She is committed against her will	Είναι δεσμευμένη παρά τη θέλησή της
I wrapped my arm around him, pulling her down	Τύλιξα το χέρι μου γύρω του, τραβώντας την κάτω
I owe you a lot of time for that	Σου χρωστάω πολύ χρόνο για αυτό
I silently wished him good luck	Του ευχήθηκα σιωπηλά καλή τύχη
I can see the ship very clearly from here	Μπορώ να δω το πλοίο πολύ καθαρά από εδώ
I remember feeling a light breeze in my throat	Θυμάμαι ότι ένιωσα ένα ελαφρύ αεράκι στο λαιμό μου
I recognized the same feeling from earlier that day	Αναγνώρισα το ίδιο συναίσθημα από νωρίτερα εκείνη την ημέρα
I love these papers	Λατρεύω αυτά τα χαρτιά
I did not get to see her much	Δεν πρόλαβα να την δω πολύ
I do not have a single argument against this basic condition	Δεν έχω ούτε ένα επιχείρημα ενάντια σε αυτή τη βασική προϋπόθεση
I had already met him	Τον είχα ήδη γνωρίσει
I lost touch with him about six years ago	Έχασα την επαφή μαζί του πριν από περίπου έξι χρόνια
I told her she did not need such a thing	Της είπα ότι δεν χρειαζόταν κάτι τέτοιο
I decided to wait and take a risk	Αποφάσισα να περιμένω και να ρισκάρω
I can give you half if you want	Μπορώ να σου δώσω τα μισά αν θέλεις
I tried to listen to her, but I had a hard time	Προσπάθησα να την ακούσω, αλλά δυσκολεύτηκα
A plan had already been formed in his intense mind	Ένα σχέδιο είχε ήδη διαμορφωθεί στο έντονο μυαλό του
I can not sing enough praise for this item	Δεν μπορώ να τραγουδήσω αρκετούς επαίνους για αυτό το αντικείμενο
I care about this city	Με νοιάζει αυτή η πόλη
I can really say that my work was a lot of fun	Μπορώ πραγματικά να πω ότι η εργασία μου ήταν πολύ διασκεδαστική
I had to take advantage of everything at hand	Έπρεπε να εκμεταλλευτώ τα πάντα στο χέρι
I think if you asked someone he would say it	Νομίζω ότι αν ρωτούσες κάποιον θα το έλεγε
He just liked playing	Απλώς του άρεσε να παίζει
A shot west to the valley	Ένας πυροβολισμός δυτικά μέχρι την κοιλάδα
I have given up everything	Τα έχω παρατήσει όλα
Few have been the subject of historical study	Λίγα έγιναν αντικείμενο ιστορικής μελέτης
I still slept well that night	Κοιμήθηκα ακόμα καλά εκείνο το βράδυ
I had just come out of the bedroom	Μόλις είχα βγει από την κρεβατοκάμαρα
I could use one hand with the luggage	Θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω ένα χέρι με τις αποσκευές
I can not believe he just disappeared	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι μόλις εξαφανίστηκε
A man who betrayed me	Ένας άνθρωπος που με πρόδωσε
I just visited there last season	Επισκέφτηκα εκεί μόλις την περασμένη σεζόν
I run and run but it is always right behind me	Τρέχω και τρέχω αλλά είναι πάντα ακριβώς πίσω μου
I looked at a magazine and sipped my coffee	Κοίταξα ένα περιοδικό και ήπια τον καφέ μου
The risk is higher for young people and women	Ο κίνδυνος είναι μεγαλύτερος στους νέους και στις γυναίκες
I ran to my brother who was sleeping on the couch	Έτρεξα στον αδερφό μου που κοιμόταν στον καναπέ
A trip is completed only when it reaches its destination	Ένα ταξίδι ολοκληρώνεται μόνο όταν φτάσει στον προορισμό
That is, in addition to being blue, that is	Δηλαδή, πέρα ​​από το ότι είναι μπλε, δηλαδή
I would kill you without hesitation, without remorse	Θα σε σκότωνα χωρίς δισταγμό, χωρίς τύψεις
I believe that whatever happens, you deserve the explanation	Πιστεύω, ό,τι κι αν γίνει, αξίζεις την εξήγηση
I did not hear anything else afterwards	Δεν άκουσα τίποτα άλλο μετά
I leaned back against the wall and closed my eyes	Έγειρα πίσω στον τοίχο και έκλεισα τα μάτια μου
I never asked for anything else, neither did you	Ποτέ δεν ζήτησα κάτι άλλο, ούτε κι εσύ
A man on loan from her army	Ένας άντρας του δανεικού της στρατού
The whole crew was lost	Όλο το πλήρωμα χάθηκε
I really think he loves me very much	Πραγματικά πιστεύω ότι με αγαπάει πολύ
I loved it and both my kids do	Το λάτρεψα και το κάνουν και τα δύο παιδιά μου
I can not imagine anything better than that	Δεν μπορώ να φανταστώ τίποτα καλύτερο από αυτό
This time I would not miss my chance	Αυτή τη φορά δεν θα έχανα την ευκαιρία μου
I never dealt with things anyway	Έτσι κι αλλιώς ποτέ δεν ασχολήθηκα με τα πράγματα
I can not imagine doing anything else	Δεν μπορώ να φανταστώ να κάνω κάτι άλλο
I raised my hands to their heads	Σήκωσα τα χέρια μου στο κεφάλι τους
I will let the two of you edit your schedule	Θα αφήσω εσάς τους δύο να επεξεργαστείτε το πρόγραμμά σας
I also got the book, but unfortunately without a signature	Πήρα κι εγώ το βιβλίο, αλλά χωρίς υπογραφή δυστυχώς
I turned on the radio and turned up the volume	Άνοιξα το ραδιόφωνο και έβαλα την ένταση ψηλά
I put on some music to relax	Βάζω λίγη μουσική για να χαλαρώσω
I do not understand how people move	Δεν καταλαβαίνω πώς κινείται ο κόσμος
I feel myself warming up, then cooling down and then warming up again	Νιώθω τον εαυτό μου να ζεσταίνεται, μετά να κρυώνει και μετά να ζεσταίνει ξανά
I only earned the minimum wage	Κέρδισα μόνο τον κατώτατο μισθό
I could give him as many diamonds as he wants	Θα μπορούσα να του δώσω όσα διαμάντια θέλει
A sudden thought excited her	Μια ξαφνική σκέψη την ενθουσίασε
I expect you had a good reason	Περιμένω ότι είχες καλό λόγο
I had a bad headache, but that was it	Είχα έναν κακό πονοκέφαλο, αλλά αυτό ήταν
I did not know about her	Δεν ήξερα για αυτήν
I gently took his hands and kissed his stomach	Πήρα απαλά τα χέρια του και του φίλησα το στομάχι
I did not do much for the rest of the night	Δεν έκανα πολλά για το υπόλοιπο της νύχτας
I was constantly chosen	Με επέλεγαν συνέχεια
I see he will not do it at all	Βλέπω ότι δεν θα κάνει, καθόλου
I did not speak to you for a minute	Δεν σου μίλησα ούτε λεπτό
I could not stay in the whole game	Δεν κατάφερα να μείνω σε όλο το παιχνίδι
Johnson in print of a thousand copies	Johnson σε εκτύπωση χιλίων αντιτύπων
I'm a wandering star	Είμαι ένα περιπλανώμενο αστέρι
I could not return in time	Δεν μπορούσα να γυρίσω εγκαίρως
I did not miss a single second	Δεν χάθηκα ούτε ένα δευτερόλεπτο
I have been studying this piece for quite some time	Έχω μελετήσει αυτό το κομμάτι εδώ και αρκετό καιρό
A good exercise would help	Μια καλή άσκηση θα βοηθούσε
I learned a lot from this man	Έμαθα πολλά από αυτόν τον άνθρωπο
I have a strong urge to take a bath	Έχω μια έντονη παρόρμηση να κάνω μπάνιο
I liked that to him	Μου άρεσε αυτό σε αυτόν
I got my secretary to call in the garage where she works	Έβαλα τη γραμματέα μου να τηλεφωνήσει στο γκαράζ που εργάζεται
I imagine they are disgusting	Φαντάζομαι ότι αηδιάζουν
I was insulted immediately, and he recognized it	Με προσέβαλαν αμέσως, και το αναγνώρισε
I am learning more about my church	Μαθαίνω περισσότερα για την εκκλησία μου
I look forward to being in uniform this afternoon	Περιμένω να είσαι με στολή σήμερα το απόγευμα
I want a good band on my farm	Θέλω μια καλή ορχήστρα στη φάρμα μου
I'm afraid my heart may stop dead	Φοβάμαι ότι μπορεί να σταματήσει την καρδιά μου νεκρή
I really liked that he did that	Μου άρεσε πολύ που το έκανε αυτό
I want you to start preparing	Θέλω να αρχίσεις να προετοιμάζεσαι
I breathed through it	Ανάπνευσα μέσα από αυτό
I can no longer rely on my mom and dad	Δεν μπορώ πια να βασιστώ στη μαμά και τον μπαμπά μου
I disagree with these things	Διαφωνώ με αυτά τα πράγματα
I have a friend who is going through it now	Έχω έναν φίλο που το περνάει τώρα
I guess he was ashamed of their behavior	Υποθέτω ότι ντρεπόταν για τη συμπεριφορά τους
I got up and turned on the light to lower it	Σηκώθηκα και άναψα το φως για να χαμηλώσει
I did not take my eyes off them	Δεν έβγαλα τα μάτια μου από πάνω τους
The subsidy is a government payment, usually for doing nothing	Η επιδότηση είναι μια κρατική πληρωμή, συνήθως για να μην κάνεις τίποτα
I knew they were going somewhere else	Ήξερα ότι πήγαιναν αλλού
I can not find anything to support this claim	Δεν μπορώ να βρω τίποτα που να υποστηρίζει αυτόν τον ισχυρισμό
I think we like them	Νομίζω ότι τους βολεύουμε
I forgot that he died	Ξέχασα ότι πέθανε
I got up to look around, but found nothing	Σηκώθηκα να κοιτάξω γύρω μου, αλλά δεν βρήκα τίποτα
A negative from a negative, so to speak	Ένα αρνητικό από ένα αρνητικό, σαν να λέμε
I hear that younger people can even turn metal into gold	Ακούω ότι οι νεότεροι μπορούν ακόμη και να μετατρέψουν το μέταλλο σε χρυσό
I did not want to disappoint him anymore	Δεν ήθελα να τον απογοητεύσω άλλο
I have a good collection of mobile games	Κατέχω αρκετά τη συλλογή παιχνιδιών για κινητά
I just have to be a little taller	Απλά πρέπει να είμαι λίγο ψηλότερα
I grew up here and had so many memories	Μεγάλωσα εδώ και είχα τόσες πολλές αναμνήσεις
I had no hope of stopping them	Δεν είχα καμία ελπίδα να τους σταματήσω
Too much noise is what they are thinking	Πολύς θόρυβος είναι αυτό που σκέφτονται
A green light on each one turned orange and then red	Ένα πράσινο φως σε κάθε ένα έγινε πορτοκαλί και μετά κόκκινο
I did not want to wait	Δεν ήθελα να περιμένω
I was still living there with him	Εκεί ζούσα ακόμα μαζί του
A new baby is an addition to the system	Ένα νέο μωρό είναι μια προσθήκη στο σύστημα
Training improved the mood of the players	Η προπόνηση βελτίωσε τη διάθεση των παικτών
I can not go that far	Δεν μπορώ να πάω τόσο μακριά
I wanted to be here for you	Ήθελα να είμαι εδώ για σένα
I come from a much lower middle class family	Προέρχομαι από οικογένεια πολύ κατώτερης μεσαίας τάξης
I have never been to one	Δεν έχω πάει ποτέ σε ένα
I have two friends coming tomorrow	Έχω δύο φίλους που έρχονται αύριο
I hate to admit it but you are right	Μισώ να το παραδεχτώ αλλά έχεις δίκιο
I guess they want me to approach them	Υποθέτω ότι θέλουν να τους πλησιάσω
I was going to fight too	Επρόκειτο να αγωνιστώ και εγώ
I did not read two sentences when the phone rang	Δεν διάβασα δύο προτάσεις όταν με διέκοψε το τηλέφωνο
I opened it slowly and hugged him	Άνοιξα αργά και τον αγκάλιασα
I even have single parents	Έχω ακόμη και απλούς γονείς
I was wearing jeans and a plain shirt	Φορούσα τζιν και ένα απλό πουκάμισο
I have to thank you for spending the year with us	Πρέπει να σας ευχαριστήσω που περάσατε τη χρονιά μαζί μας
I thought it was wonderful	Νόμιζα ότι ήταν υπέροχο
There are other differences	Υπάρχουν και άλλες διαφορές
I continued to write love letters	Συνέχισα να γράφω ερωτικά γράμματα
I raise my hand to his face	Σηκώνω το χέρι μου στο πρόσωπό του
I will find another way to be saved	Θα βρω άλλο τρόπο να σωθώ
This has been hit since then on several occasions	Αυτό έχει χτυπηθεί από τότε σε αρκετές περιπτώσεις
I hear fast steps	Ακούω γρήγορα βήματα
The guy took it from all sides	Ο τύπος το πήρε από κάθε πλευρά
I must have fainted	Πρέπει να έχω λιποθυμήσει
Some even looked like something out of a military nightmare	Μερικά μάλιστα έμοιαζαν με κάτι βγαλμένο από στρατιωτικό εφιάλτη
A decision that was not easy	Μια απόφαση που δεν ήταν εύκολη
I'm not interested in being richer	Δεν με ενδιαφέρει να είμαι πιο πλούσιος
I heard sounds from under the cave	Άκουσα ήχους από κάτω από τη σπηλιά
I know this does not help, but it often works	Ξέρω ότι αυτό δεν βοηθά, αλλά συχνά έχει αποτελέσματα
Boats were used in all successful cases	Σε όλες τις επιτυχημένες περιπτώσεις χρησιμοποιήθηκαν σκάφη
I lay there while he was swimming	Ξάπλωσα εκεί καθώς κολυμπούσε
But definitely a result that was not my fault	Αλλά σίγουρα ένα αποτέλεσμα που δεν ήταν δικό μου λάθος
I would know this feeling so well	Θα γνώριζα τόσο καλά αυτό το συναίσθημα
I suddenly realized he was crying	Ξαφνικά συνειδητοποίησα ότι έκλαιγε
They had to take me seriously	Έπρεπε να με πάρουν στα σοβαρά
I'm ashamed of my past	Ντρέπομαι για το παρελθόν μου
I could blink, but only with a lot of pain	Μπορούσα να βλεφαρίσω, αλλά μόνο με πολύ πόνο
I was hit in the head	Χτυπήθηκα στο κεφάλι
I look around and our eyes lock again	Κοιτάζω τριγύρω και τα μάτια μας κλειδώνουν ξανά
I turned to the devil again	Γύρισα πάλι στον διάβολο
All I know is that he left the Navy	Ξέρω μόνο ότι έφυγε από το ναυτικό
I should be careful with others	Θα έπρεπε να είμαι προσεκτικός με τους άλλους
I feel so bad for her	Νιώθω τόσο άσχημα για εκείνη
I saw it with my own eyes	Το είδα με τα ίδια μου τα μάτια
As good as I killed her	Τόσο καλό όσο τη σκότωσα
I looked carefully in the yard and saw nothing	Κοίταξα την αυλή προσεκτικά και δεν είδα τίποτα
I could hardly recognize the photo of myself	Μετά βίας αναγνώρισα τη φωτογραφία του εαυτού μου
I know how to get rid of them	Ξέρω πώς να τα ξεφορτωθώ
I felt good, healthy, even strong	Ένιωθα καλά, υγιής, ακόμα και δυνατή
I saw the news and then took a shower	Είδα τις ειδήσεις και μετά έκανα ένα ντους
I hurried into the space	Μπήκα βιαστικά στο χώρο
Such a delay would now condemn them all	Μια τέτοια καθυστέρηση τώρα θα τους καταδίκαζε όλους
It is a building icon	Είναι ένα εικονίδιο κτιρίου
I was so happy to be home	Ήμουν τόσο χαρούμενος που ήταν σπίτι
I like to take it on my own strangely and unusually	Μου αρέσει να παίρνω μόνος μου περίεργα και ασυνήθιστα
I'm proud of you, little daughter	Είμαι περήφανη για σένα, μικρή κόρη
I hope you accept	Ελπίζω να αποδεχτείς
The large towers provided additional accommodation	Οι μεγάλοι πύργοι παρείχαν επιπλέον καταλύματα
I have a lot to clean	Έχω πολλά να καθαρίσω
I can go back to crafts	Μπορώ να επιστρέψω στη χειροτεχνία
I asked them what the issue was	Τους ρώτησα ποιο ήταν το θέμα
A new beginning to a whole new level of experience	Μια νέα αρχή σε ένα εντελώς νέο επίπεδο εμπειρίας
I think it has already started to change the culture	Νομίζω ότι έχει ήδη αρχίσει να αλλάζει την κουλτούρα
I said one of the reasons	Είπα έναν από τους λόγους
I never had a blind desire to give birth	Ποτέ δεν είχα κάποια τυφλή επιθυμία να γεννήσω
I liked looking at my muscles in the mirror	Μου άρεσε να κοιτάζω τους μυς μου στον καθρέφτη
I fell and I fell at my feet	έπεσα και έπεσα στα πόδια μου
I did not wait for his invitation	Δεν περίμενα την πρόσκλησή του
I also like science and history	Μου αρέσει επίσης η επιστήμη και η ιστορία
I had not been dead for so long	Δεν είχα μείνει στους νεκρούς τόσο καιρό
I do not remember her	Δεν την θυμάμαι
I will always love you	Πάντα θα σε αγαπώ
I have no plans to change this regime	Δεν έχω σχέδια να αλλάξω αυτό το καθεστώς
I probably wouldn't do a mile	Μάλλον δεν θα έκανα ούτε ένα μίλι
I was in a lot of pain for a while	Πονούσα αρκετά για λίγο
I moved here a year ago	Μετακόμισα εδώ πριν από ένα χρόνο
I have a job to do, damn it	Έχω μια δουλειά να κάνω, φτου
I expect you can see the difference	Περιμένω ότι μπορείτε να διακρίνετε τη διαφορά
I knew they would take care of him	Ήξερα ότι θα τον φρόντιζαν
I strongly suggest you watch it	Σας προτείνω ανεπιφύλακτα να το παρακολουθήσετε
A little while later the room got dark	Λίγη ώρα αργότερα το δωμάτιο σκοτείνιασε
I started brushing all the glass on the floor	Άρχισα να βουρτσίζω όλο το γυαλί στο πάτωμα
I also know that he liked what you were saying	Ξέρω επίσης ότι του άρεσε αυτό που έλεγες
Attempts later failed in the same way	Αργότερα οι προσπάθειες απέτυχαν με τον ίδιο τρόπο
I recognized the tone in his voice	Αναγνώρισα τον τόνο στη φωνή του
I help them stop the pain in their lives	Τους βοηθάω να σταματήσουν τον πόνο στη ζωή τους
I am weak and without means	Είμαι αδύναμος και χωρίς μέσα
I knew that letter meant trouble	Ήξερα ότι αυτό το γράμμα σήμαινε πρόβλημα
I prefer not to give any name	Προτιμώ να μην δώσω κανένα όνομα
I can not thank you all enough	Δεν μπορώ να σας ευχαριστήσω όλους αρκετά
I was sure he would be disappointed	Ήμουν σίγουρος ότι θα απογοητευόταν
I was shaking again	Έτρεμα πάλι
I walked slowly down the path under the glass foliage	Περπάτησα αργά στο μονοπάτι κάτω από το γυάλινο φύλλωμα
I would take my chances	Θα έπαιρνα τις ευκαιρίες μου
I made very few of the bags last year	Έφτιαξα πολύ λίγες από τις τσάντες πέρυσι
I did some shopping	Έκανα λίγα ψώνια
I feel the change inside me	Νιώθω την αλλαγή μέσα μου
A great addition to any family	Μια εξαιρετική προσθήκη σε κάθε οικογένεια
I can make your mouth water from half a mile	Μπορώ να κάνω το στόμα σου να ποτίζει από μισό μίλι
I blink this finger often and to many	Αναβοσβήνω αυτό το δάχτυλο συχνά και σε πολλούς
I jump and my heart beats loudly	Πηδάω και η καρδιά μου χτυπάει δυνατά
I prayed that my wife and children would remember me	Προσευχήθηκα να με θυμηθούν η γυναίκα και τα παιδιά μου
I'm not used to it until now	Δεν το έχω συνηθίσει μέχρι τώρα
I refused to obey him	Αρνήθηκα να τον υπακούσω
The roof of each engine was painted red brick	Η οροφή κάθε κινητήρα ήταν βαμμένη με κόκκινο τούβλο
I rarely danced like that	Σπάνια χόρευα έτσι
We all work here while the whites are playing	Εδώ δουλεύουμε όλοι όσο παίζουν οι λευκοί
I will serve with potatoes, onion and carrot	Θα σερβίρω με πατάτες, κρεμμύδι και καρότο
Half a cent was removed	Το μισό σεντ καταργήθηκε
I was one-piece, and not so hungry	Ήμουν μονοκόμματο, και όχι τόσο πεινασμένος
I would never think that	Δεν θα το σκεφτόμουν ποτέ αυτό
I honestly had no idea the correct answer	Ειλικρινά δεν είχα ιδέα για τη σωστή απάντηση
I bet he was waiting for me to get it	Βάζω στοίχημα ότι περίμενε να το πάρω
I had never burned one that was still intact before	Δεν είχα κάψει ποτέ ένα που ήταν ακόμα άθικτο πριν
I wanted to be with my mother	Ήθελα να είμαι με τη μητέρα μου
I do not cheat anymore	Δεν εξαπατώ πλέον
I speak with broken phrases	Μιλάω με σπασμένες φράσεις
I would not go anymore	Δεν θα πήγαινα άλλο
A small but important opportunity for me	Μια μικρή, αλλά σημαντική ευκαιρία για μένα
I guess the day was so bad	Υποθέτω ότι η μέρα ήταν τόσο άσχημη
I expected awe and respect	Περίμενα δέος και σεβασμό
I usually grab the covers and sleep in the corner	Συνήθως πιάνω τα σκεπάσματα και κοιμάμαι στη γωνία
I tried some things without luck	Δοκίμασα μερικά πράγματα χωρίς τύχη
I only have a few weeks to live	Έχω μόνο λίγες εβδομάδες ζωής
I even used myself as an example	Χρησιμοποίησα ακόμη και τον εαυτό μου ως παράδειγμα
I saw the triumphant look on my brother's face	Είδα το θριαμβευτικό βλέμμα στο πρόσωπο του αδελφού μου
I never thought they would work so fast	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα δούλευαν τόσο γρήγορα
I could hear them talking	Τους άκουγα να μιλάνε
I did it for many reasons	Το έκανα για πολλούς λόγους
A stone in a rocky area that has power	Μια πέτρα σε μια βραχώδη περιοχή που έχει δύναμη
I miss the plot	Χάνω την πλοκή
I closed my mouth and looked away	Έκλεισα το στόμα μου και κοίταξα αλλού
I just did not want to talk	Απλώς δεν ήθελα να μιλήσω
I have absolutely no contact with them	Δεν έχω καμία απολύτως επαφή μαζί τους
I did not know what he wanted from me	Δεν ήξερα τι ήθελε από μένα
Nice to have you this weekend	Χαίρομαι που έχουμε αυτό το Σαββατοκύριακο
I threw it in the big black room	Το πέταξα στη μεγάλη μαύρη αίθουσα
I know you did not like anything	Ξέρω ότι δεν σου άρεσε τίποτα
I like to see greatness	Μου αρέσει να βλέπω μεγαλεία
I have a memory of certain shades	Έχω μια ανάμνηση ορισμένων αποχρώσεων
I arrived just before noon	Τον έφτασα λίγο πριν το μεσημέρι
I ask my sister to talk to me	Ζητώ από την αδερφή μου να μου μιλήσει
I hope this is met in my work	Ελπίζω αυτό να συναντηθεί στη δουλειά μου
I go out last night and shoot the fox	Βγαίνω το προηγούμενο βράδυ και πυροβολώ την αλεπού
I bend my back, I scream, but there is no sound	Λυγίζω την πλάτη μου, ουρλιάζω, αλλά δεν βγαίνει ήχος
I'm known to cook, you know	Είμαι γνωστός ότι μαγειρεύω, ξέρεις
The book was the first expression of his theology	Το βιβλίο ήταν η πρώτη έκφραση της θεολογίας του
I just wanted to go to work	Ήθελα απλώς να πάω στη δουλειά
I thought it would be awkward, but it was not	Νόμιζα ότι θα ήταν άβολο, αλλά δεν ήταν
I did not care, the rush was worth it	Δεν με ένοιαζε, η βιασύνη άξιζε τον κόπο
I can not remember anything else right after	Δεν μπορώ να θυμηθώ τίποτα άλλο αμέσως μετά
I just closed the door	Μόλις έκλεισα την πόρτα
A variety of this and that	Μια ποικιλία από αυτό και αυτό
I let him lead me deeper into the forest	Τον άφησα να με οδηγήσει πιο βαθιά στο δάσος
I lay there for a few minutes, trying to fall asleep	Ξάπλωσα εκεί για λίγα λεπτά, προσπαθώντας να κοιμηθώ
I want you to finish now	Θέλω να τελειώσεις τώρα
I taught him how to box in our basement once	Του έμαθα πώς να πυγμαχεί στο υπόγειό μας μια φορά
I totally trust your obedience	Εμπιστεύομαι απόλυτα την υπακοή σου
I have to see this new world	Πρέπει να δω αυτόν τον νέο κόσμο
I would not care then	Δεν θα με ένοιαζε τότε
A huge sign that you need space in a relationship is	Ένα τεράστιο σημάδι ότι χρειάζεστε χώρο σε μια σχέση είναι
I would die in the capital	Θα πέθαινα στην πρωτεύουσα
I have not yet finished reading this dialogue	Δεν έχω τελειώσει ακόμα την ανάγνωση αυτού του διαλόγου
I will not interfere in your plans	Δεν θα ανακατευτώ στα σχέδιά σου
I greet each of you	Χαιρετίζω τον καθένα από εσάς
I want you to use me	Θέλω να με χρησιμοποιείς
I saw him kill that boy	Τον είδα να σκοτώνει εκείνο το αγόρι
In this case, some recommend not using it	Σε αυτήν την περίπτωση ορισμένοι συνιστούν να μην το χρησιμοποιήσετε
I was only eight years old	Ήμουν μόλις οκτώ χρονών
I enclose the log for more information	Επισυνάπτω το αρχείο καταγραφής για περισσότερες πληροφορίες
I could not let him do that	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να το κάνει αυτό
I really have the blessing of being here	Έχω πραγματικά την ευλογία που βρίσκομαι εδώ
I had not mentioned the divorce	Δεν είχα αναφέρει το διαζύγιο
There are no fixed hunting seasons	Δεν υπάρχουν σταθερές κυνηγετικές περιόδους
I want to rent two cars	Θέλω να νοικιάσω δύο αυτοκίνητα
I hold my mom and cry	Κρατώ τη μαμά μου και κλαίω
I wanted to go to a mall and get clothes	Ήθελα να πάω σε ένα εμπορικό κέντρο και να πάρω ρούχα
The committee stated that it preferred the previous proposal	Η επιτροπή δήλωσε ότι προτιμά την προηγούμενη πρόταση
I can appreciate the beauty of the final product	Μπορώ να εκτιμήσω την ομορφιά του τελικού προϊόντος
I will be home in two weeks and four days	Θα είμαι σπίτι σε δύο εβδομάδες και τέσσερις ημέρες
I ignored others to focus on him	Αγνόησα τους άλλους για να επικεντρωθώ σε αυτόν
I remember meeting your mother at the supermarket	Θυμάμαι που γνώρισα τη μητέρα σου στο σούπερ μάρκετ
I have something to do today	Έχω κάτι να κάνω σήμερα
I can be there for them	Μπορώ να είμαι εκεί για αυτούς
I was almost sure of that	Ήμουν σχεδόν σίγουρος γι' αυτό
I know that sex smells everywhere	Ξέρω ότι μυρίζει το σεξ παντού μου
I go every week, unless work prevents me	Πηγαίνω κάθε εβδομάδα, εκτός κι αν με εμποδίσει η δουλειά
I had a great time	Πέρασα τέλεια
I have to do something	Πρέπει να κάνω κάτι
I had none of these	Δεν είχα τίποτα από αυτά
I have to justify them	Πρέπει να τους δικαιώσω
Health insurance for it	Ασφάλιση υγείας για αυτό
I could still hear them though	Μπορούσα ακόμα να τους ακούσω όμως
I have things to sort out by tomorrow night	Έχω πράγματα να τακτοποιήσω μέχρι αύριο το βράδυ
I remembered it this morning, but I do not remember the name	Το θυμήθηκα σήμερα το πρωί, αλλά δεν θυμάμαι το όνομα
I would let you have it for the first time	Θα σας άφηνα να το έχετε την πρώτη φορά
I made it specially	Το έφτιαξα ειδικά
I can see his teeth shining	Μπορώ να δω τα δόντια του που γυαλίζουν
A full breakfast to enjoy her hidden passion	Ένα γεμάτο πρωινό για να απολαύσει το κρυφό της πάθος
I think he loved his brother very much	Νομίζω ότι αγαπούσε πολύ τον αδερφό του
I told him to stay away from me	Του είπα να μείνει μακριά μου
A very rare alliance indeed	Μια πολύ σπάνια συμμαχία πράγματι
A priority list to get things done	Μια λίστα προτεραιότητας για να κάνετε πράγματα
I was surprised and a little upset with this situation	Ήμουν έκπληκτος και λίγο αναστατωμένος με αυτή την κατάσταση
Makes a hit from the start	Κάνει ένα χτύπημα από την αρχή
I hope to see some of these other writings as well	Ελπίζω να δω και κάποια από αυτά τα άλλα γραπτά
I wish he could read this letter	Μακάρι να μπορούσε να διαβάσει αυτό το γράμμα
I did not say it to stay	Δεν το είπα για να μείνεις
I have not had any problems in my travels so far	Δεν είχα κανένα πρόβλημα στα ταξίδια μου μέχρι τώρα
I have to catch a bus in ten minutes	Πρέπει να προλάβω λεωφορείο σε δέκα λεπτά
I needed some time to absorb this	Χρειαζόμουν λίγο χρόνο για να το απορροφήσω αυτό
A sacred relationship is a means of saving time	Μια ιερή σχέση είναι ένα μέσο εξοικονόμησης χρόνου
I open my eyes and look at her	Ανοίγω τα μάτια μου και την κοιτάζω
I appreciate all the knowledge you share	Εκτιμώ όλες τις γνώσεις που μοιράζεστε
I called her on the street	Την πήρα τηλέφωνο στο δρόμο
I know what you did	Ξέρω τι έκανες
I was a brown belt for years	Ήμουν μια καφέ ζώνη για χρόνια
I leave it to you to decide for yourself	Σας αφήνω να αποφασίσετε μόνοι σας
I know where they may be	Ξέρω πού μπορεί να βρίσκονται
I pause for a moment	Σταματάω για μια στιγμή να πάρω ανάσα
I'm married, but it 's over	Είμαι παντρεμένος, αλλά αυτό τελείωσε
I'm worried about her	Έχω άγχος για αυτήν
I knew he was lying, he had to be	Ήξερα ότι έλεγε ψέματα, έπρεπε να είναι
I was found worthy	Είχα βρεθεί άξιος
I was not lying back there	Δεν ήμουν ξαπλωμένη εκεί πίσω
I like to look my victim in the eyes	Μου αρέσει να κοιτάζω το θύμα μου στα μάτια
His reasoning was never widely accepted	Το σκεπτικό του δεν έγινε ποτέ ευρέως αποδεκτό
I turned and left	Γύρισα και έφυγα
I had not noticed until now	Δεν το είχα προσέξει μέχρι τώρα
A twisted variety, yes, but the same courage	Μια στριφτή ποικιλία, ναι, αλλά το ίδιο κουράγιο
A soldier invaded the basement	Ένας στρατιώτης εισέβαλε στο υπόγειο
I smiled at him, and he smiled at me	Του χαμογέλασα, και εκείνος μου χαμογέλασε
I could not afford it	Δεν μπορούσα να το αντέξω οικονομικά
I had to keep my cool	Έπρεπε να κρατήσω την ψυχραιμία μου
The attempt was not significantly successful	Η προσπάθεια δεν είχε σημαντική επιτυχία
I can get someone in it though	Μπορώ να πάρω κάποιον σε αυτό όμως
I saw the fight many times	Είδα τον αγώνα πολλές φορές
It was interpreted differently by different people	Ερμηνεύτηκε διαφορετικά από διαφορετικούς ανθρώπους
I hope it will be soon	Ελπίζω ότι θα είναι σύντομα
I think it is very dangerous to investigate	Νομίζω ότι είναι πολύ επικίνδυνο να το διερευνήσει κανείς
I wore it in my hair	Το φόρεσα στα μαλλιά μου
I lean against his door and look around his office	Ακουμπάω στην πόρτα του και κοιτάζω γύρω από το γραφείο του
Thank you for all	Σας ευχαριστώ για όλα
I recently bought my engagement ring has become a lot	Αγόρασα πρόσφατα το δαχτυλίδι αρραβώνων μου έχει γίνει πολύ
I had to tell you how beautiful you are	Έπρεπε να σου πω πόσο όμορφος είσαι
I would never have to face it again	Δεν θα χρειαζόταν ποτέ να το αντιμετωπίσω ξανά
I wear it to work and for play	Το φοράω στη δουλειά και για παιχνίδι
I cried and held my head in my hands	Έκλαιγα και κρατούσα το κεφάλι μου στα χέρια μου
I could not comfort her	Δεν μπορούσα να την παρηγορήσω
I suspect this speaks to many of us	Υποψιάζομαι ότι αυτό μιλάει σε πολλούς από εμάς
I never write my speeches	Δεν γράφω ποτέ τις ομιλίες μου
I was the only one who cared to leave	Ήμουν ο μόνος που με ένοιαζε να φύγω
Then I saw the darkness	Τότε είδα το σκοτάδι
I could not tell myself	Δεν μπορούσα να πω στον εαυτό μου
I just saw something in the lake	Απλώς είδα κάτι στη λίμνη
I have some time to come	Έχω λίγο χρόνο να έρθω
I know him very well	Τον ξέρω πολύ καλά
I wanted to participate in this pleasure	Ήθελα να συμμετάσχω σε αυτή την απόλαυση
I knew it was not just from the church	Ήξερα ότι δεν ήταν μόνο από την εκκλησία
I feel that this does not relax you	Αισθάνομαι ότι αυτό δεν σε χαλαρώνει
I was almost afraid to do it	Σχεδόν φοβόμουν να το κάνω
I was not sure if you could do it	Δεν ήμουν σίγουρος αν μπορούσες να το κάνεις
I may go overboard, but I need help	Μπορεί να ξεπερνάω τα όρια, αλλά χρειάζεται βοήθεια
I completed it in the plan of the day	Τον συμπλήρωσα στο σχέδιο της ημέρας
I lay there on the floor naked and ashamed	Ξάπλωσα εκεί στο πάτωμα γυμνός και ντροπιασμένος
I felt nothing but guilt	Δεν ένιωθα τίποτα παρά μόνο ενοχές
I hate to shake the cat to get up	Μισώ να κουνήσω τη γάτα για να σηκωθεί
I could not judge the extent of their power	Δεν μπορούσα να κρίνω την έκταση της εξουσίας τους
I could never have imagined that would happen	Ποτέ δεν μπορούσα να φανταστώ ότι θα συνέβαινε
I looked deeper into my eyes	Κοίταξα πιο βαθιά στα μάτια μου
His choice as a starting speaker was controversial	Η επιλογή του ως ομιλητής έναρξης ήταν αμφιλεγόμενη
I bury them under a few leaves	Τα θάβω κάτω από μερικά φύλλα
A little of what we do really matters	Λίγο από αυτό που κάνουμε έχει πραγματικά σημασία
I was always ready for the moment	Ήμουν πάντα έτοιμος για αυτή τη στιγμή
I pretended to ignore the question	Έκανα ότι αγνόησα την ερώτηση
I never leave home without my pieces	Δεν φεύγω ποτέ από το σπίτι χωρίς τα κομμάτια μου
I know you wanted to surprise her tonight	Ξέρω ότι ήθελες να της κάνεις έκπληξη απόψε
I look at everyone around me	Κοιτάζω γύρω μου όλους
I did not need to see who had signed the letters	Δεν χρειαζόταν να δω ποιος είχε υπογράψει τις επιστολές
I know that look in your eyes	Ξέρω αυτό το βλέμμα στα μάτια σου
I felt a piece break with each word	Ένιωθα ένα κομμάτι να σπάει με κάθε λέξη
I will give the signal for the next move	Θα δώσω το σύνθημα για την επόμενη κίνηση
I was very happy with that	Ήμουν πολύ χαρούμενος με αυτό
I held the spoon close	Κράτησα το κουτάλι κοντά
I did not think anyone would know	Δεν πίστευα ότι θα το ήξερε κανείς
I could not at all blame her kindness or generosity	Δεν μπορούσα να κατηγορήσω καθόλου την καλοσύνη ή τη γενναιοδωρία της
I know your dad used to buy an apartment building	Ξέρω ότι ο μπαμπάς σου αγόραζε μια πολυκατοικία
I just felt it in my throat	Μόλις το ένιωσα στο λαιμό μου
A strong belief in the supernatural forces that control human destiny	Μια ισχυρή πίστη στις υπερφυσικές δυνάμεις που ελέγχουν την ανθρώπινη μοίρα
I turned to see his golden eyes	Γύρισα να δω τα χρυσά μάτια του
I felt his weight inside me	Ένιωσα το βάρος του μέσα μου
There is a special relationship between the two	Υπάρχει μια ιδιαίτερη σχέση μεταξύ των δύο
I want to go home too	Θέλω κι εγώ να πάω σπίτι
A few hours early in the evening may be okay	Λίγες ώρες νωρίς το βράδυ μπορεί να είναι εντάξει
I never really struggled with that	Ποτέ δεν αγωνίστηκα πραγματικά με αυτό
I bet he will ask you to marry him	Στοιχηματίζω ότι θα σου ζητήσει να τον παντρευτείς
I prayed he would say yes	Προσευχήθηκα να μου πει ναι
I was as happy as I could	Ήμουν χαρούμενος όσο μπορούσα
I know you can do it so well	Ξέρω ότι μπορείς να τα καταφέρεις τόσο καλά
I was not going to play the victim tonight	Δεν επρόκειτο να παίξω τον ρόλο του θύματος απόψε
I wanted to scream, to run, to hide	Ήθελα να ουρλιάξω, να τρέξω, να κρυφτώ
Covers four oak planks	Καλύπτει τέσσερις σανίδες δρυός
I will be reasonable	θα είμαι λογικός
I am the principal of the school	Είμαι ο διευθυντής του σχολείου
I still have not heard anything	Ακόμα δεν έχω ακούσει τίποτα
India has no national language	Η Ινδία δεν έχει εθνική γλώσσα
Another group said the opposite	Σε άλλη ομάδα είπαν το αντίθετο
I did not know what else to say	Δεν ήξερα τι άλλο να πω
I still can not believe it myself	Ακόμα δεν μπορώ να το πιστέψω ο ίδιος
I looked around, but I could not see anything	Κοίταξα γύρω μου, αλλά δεν μπορούσα να δω τίποτα
I hoped she would like it	Ήλπιζα ότι θα της άρεσε
I wanted to be the one he could turn to	Ήθελα να είμαι αυτός στον οποίο θα μπορούσε να απευθυνθεί
I did not know why he did not just tell the truth	Δεν ήξερα γιατί δεν είπε απλώς την αλήθεια
I will buy your tea and you will buy mine	Θα αγοράσω το τσάι σου και εσύ θα αγοράσεις το δικό μου
I hesitated to open the door and hung up	Δίστασα να ανοίξω την πόρτα και έκλεισα το τηλέφωνο
I did not mean the same	Δεν το εννοούσα το ίδιο
I hope we did not interrupt your beauty sleep	Ελπίζω να μην διακόψαμε τον ύπνο ομορφιάς σας
We only had a few dead	Είχαμε μόνο λίγους νεκρούς
I will go home from now on	Θα πάω σπίτι από τώρα
Maybe I have something to offer you	Μπορεί να έχω κάτι να σου προσφέρω
I reminded him with every word that he was leaving	Υπενθύμιζα με κάθε κουβέντα ότι φεύγει
I get home after six hours of travel	Φτάνω σπίτι μετά από έξι ώρες ταξιδιού
I was late to return to work	Άργησα να επιστρέψω στη δουλειά
I went to the closet and looked at the clothes	Πήγα στην ντουλάπα και κοίταξα τα ρούχα
I would love to go to craft shows with them	Θα ήθελα πολύ να πάω σε παραστάσεις χειροτεχνίας μαζί τους
I turned and headed for the bed	Γύρισα και κατευθύνθηκα προς το κρεβάτι
I gave him some milk and bread	Του έδωσα λίγο γάλα και ψωμί
I looked at him but I did not like him immediately	Τον κοίταξα αλλά δεν μου άρεσε αμέσως
I look at her, considering the day before	Την κοιτάζω, λαμβάνοντας υπόψη την προηγούμενη μέρα
I did not mean it that way	Δεν το εννοούσα έτσι
I asked him for more time and he said ok	Του ζήτησα περισσότερο χρόνο και μου είπε εντάξει
I turned and glared at him	Γύρισα και του έριξα μια σκληρή ματιά
I feel like we are in paradise	Νιώθω ότι είμαστε στον παράδεισο
A few meters ahead, he found it	Λίγα μέτρα πιο μπροστά, το βρήκε
I think we have experienced it again	Νομίζω ότι το έχουμε ξαναζήσει
I had not noticed the car behind me	Δεν είχα προσέξει το αυτοκίνητο πίσω μου
I can not stay away from her	Δεν μπορώ να μείνω μακριά της
This consequently led him to drink a lot	Αυτό κατά συνέπεια τον οδήγησε να πιει πολύ
I noticed my environment	Παρατήρησα το περιβάλλον μου
I have to dress in every way	Πρέπει να ντυθώ με κάθε τρόπο
I decided to forgive him	Αποφάσισα να τον συγχωρήσω
I am new to this field	Είμαι νέος σε αυτόν τον τομέα
An entire factory in one house	Ένα ολόκληρο εργοστάσιο σε ένα σπίτι
I had not opened it at the weapons show	Δεν το είχα ανοίξει στην έκθεση όπλων
I'm very, very excited about this game	Είμαι πολύ, πολύ ενθουσιασμένος για αυτό το παιχνίδι
I take a look under the table	Ρίχνω μια ματιά κάτω από το τραπέζι
I need to link the entry to the database	Πρέπει να συνδέσω την καταχώρηση στη βάση δεδομένων
I'm anxious about it	Με πιάνει άγχος για αυτό
I just have to get away from myself	Απλά πρέπει να ξεφύγω από τον εαυτό μου
I felt very strange	Ένιωθα πολύ περίεργα
I have to find someone from my past	Πρέπει να βρω κάποιον από το παρελθόν μου
I was not a violent person	Δεν ήμουν βίαιος άνθρωπος
A woman is big and tired	Μια γυναίκα είναι μεγάλη και κουρασμένη
I know we are all exhausted	Ξέρω ότι είμαστε όλοι εξαντλημένοι
I was still wearing my everyday clothes	Φορούσα ακόμα τα καθημερινά μου ρούχα
I have always added, so far	Πάντα πρόσθεσα, μέχρι στιγμής
I watched them trying to absorb their energy and happiness	Τους παρακολουθούσα προσπαθώντας να απορροφήσω την ενέργεια και την ευτυχία τους
I glanced at the screen	Έριξα μια ματιά στην οθόνη
A weight pressed against his stomach	Ένα βάρος πίεσε το στομάχι του
I wish you didn't have to go to school	Μακάρι να μην έπρεπε να πας σχολείο
I let him eat for a moment, without saying anything	Τον άφησα να φάει για μια στιγμή, χωρίς να λέω τίποτα
I have been waiting for you for a long time	Σε περιμένω καιρό
I did not care what happened at this end of things	Δεν με ένοιαζε τι συνέβη σε αυτό το τέλος των πραγμάτων
I know the three of us can end up dead	Ξέρω ότι οι τρεις μας μπορεί να καταλήξουμε νεκροί
I did not know how to remove it	Δεν ήξερα πώς να το αφαιρέσω
I work with the older ones	Συνεργάζομαι με τους πιο παλιούς
I promise to be very kind	Υπόσχομαι να είμαι πολύ ευγενικός
He gave a wonderful show	Έδωσε μια υπέροχη παράσταση
These laws were difficult to enforce	Αυτοί οι νόμοι ήταν δύσκολο να εφαρμοστούν
I hope you have a wonderful day	Ελπίζω να περάσετε μια υπέροχη μέρα
They gave me worn gray pants and a shirt to wear	Μου έδωσαν φορεμένο γκρι παντελόνι και πουκάμισο να φορέσω
I could hear him laughing inside	Τον άκουγα να γελάει από μέσα
I will be able to raise children	Θα μπορέσω να μεγαλώσω παιδιά
I would just say go for it	Θα έλεγα απλώς πάμε για αυτό
I had to go with him	Έπρεπε να πάω μαζί του
I could not stand it anymore	Δεν άντεξα άλλο
I really like being alone	Μου αρέσει πολύ να είμαι μόνος
I collect photos, that's all	Συλλέγω φωτογραφίες, αυτό είναι όλο
I watched her until she disappeared	Την παρακολουθούσα μέχρι που χάθηκε
The flesh is firm and white	Η σάρκα είναι σφιχτή και λευκή
A country we should be proud of	Μια χώρα για την οποία πρέπει να είμαστε περήφανοι
I never went to the new factory	Δεν πήγαινα ποτέ στο νέο εργοστάσιο
I apologize for the sudden departure of your loved ones	Ζητώ συγγνώμη για την απότομη αποχώρηση των αγαπημένων σας προσώπων
The cause of the fire was unknown	Η αιτία της πυρκαγιάς ήταν άγνωστη
I did not even realize he was still in the room	Δεν κατάλαβα καν ότι ήταν ακόμα στο δωμάτιο
I nodded and she smiled	Έγνεψα καταφατικά και εκείνη χαμογέλασε
I would say that most people play so as not to lose	Θα έλεγα ότι οι περισσότεροι παίζουν για να μην χάσουν
I have looked at a couple	Έχω κοιτάξει ένα ζευγάρι
I would like to be perfect	Θα ήθελα να είμαι τέλειος
I will talk to this man	Θα μιλήσω με αυτόν τον άνθρωπο
I reached out her hand	Άπλωσα το χέρι της
I did not hate him so much	Δεν τον μισούσα τόσο πολύ
An intersection station was built	Κατασκευάστηκε σταθμός διασταύρωσης
A story of lost true love	Μια ιστορία χαμένης αληθινής αγάπης
I'm not sure about the girl's name	Δεν είμαι σίγουρος για το όνομα της κοπέλας
I'm sorry you do not have internet	Λυπάμαι που δεν έχεις internet
I guess when settings have been made	Υποθέτω όταν έχουν γίνει ρυθμίσεις
I was walking inside the main church of the city somewhere underground	Περπατούσα μέσα στον κεντρικό ναό της πόλης κάπου υπόγεια
I also took the opportunity to receive news	Βρήκα επίσης την ευκαιρία για να λάβω νέα
I can not remember anything about them except terror	Δεν μπορώ να θυμηθώ τίποτα για αυτούς, εκτός από τον τρόμο
I came here only to meet you	Ήρθα εδώ μόνο για να σε συναντήσω
I wanted to see if it would come down from above her	Ήθελα να δω αν θα κατέβει από πάνω της
A radio adaptation of the song has been released	Κυκλοφόρησε μια ραδιοφωνική επεξεργασία του τραγουδιού
I can walk a few times but only for a short distance	Μπορώ να περπατήσω μερικές φορές αλλά μόνο για μικρή απόσταση
I just came from the scene of the accident	Μόλις ήρθα από τον τόπο του ατυχήματος
I want him to see it all now	Θέλω να τα δει όλα τώρα
A little girl looked back	Ένα κοριτσάκι του κοίταξε πίσω
I could not let it stop me, though	Δεν μπορούσα να το αφήσω να με σταματήσει, όμως
I managed to beat him once	Κατάφερα να τον νικήσω μια φορά
I was entitled to the table and the meal	Δικαιώθηκα από το τραπέζι και το γεύμα
I can no longer hear the murmur of the conversation around us	Δεν ακούω πια τη μουρμούρα της συζήτησης γύρω μας
I can not imagine losing my third child, losing a sister	Δεν μπορώ να φανταστώ να χάσω το τρίτο μου παιδί, να χάσω μια αδερφή
I had seen her twice last month	Την είχα δει δύο φορές τον περασμένο μήνα
I can not go back just because he is upset	Δεν μπορώ να κάνω πίσω μόνο και μόνο επειδή είναι στενοχωρημένος
I just have to play it right	Απλά πρέπει να το παίξω σωστά
I had to choose a church and stay with it	Θα έπρεπε να διαλέξω μια εκκλησία και να μείνω μαζί της
I will return to my law	Θα επιστρέψω στη δικηγορία μου
I can not remember how long my grandmother was sick	Δεν μπορώ να θυμηθώ πόσο καιρό ήταν άρρωστη η γιαγιά μου
I thought the boy loved me and would marry me	Νόμιζα ότι το αγόρι με αγαπούσε και θα με παντρευόταν
I give my money to the church	Δίνω τα λεφτά μου στην εκκλησία
I have to work to build that relationship with them	Πρέπει να δουλέψω για να δημιουργήσω αυτή τη σχέση μαζί τους
I took everything out	Έβγαλα τα πάντα
I threw my head in my hands	Έριξα το κεφάλι μου στα χέρια μου
I want to offer you the opportunity to become our member	Θέλω να σας προσφέρω την ευκαιρία να γίνετε μέλος μας
I wanted to spread out	Ήθελα να απλωθώ
There is smoke in the pipe	Στο σωλήνα είναι καπνός
They remain friends	Παραμένουν φίλοι
I will really manage to come out into the light of day	Θα καταφέρω πραγματικά να βγω στο φως της ημέρας
I'm a writer, after all	Είμαι συγγραφέας, τελικά
I'm not saying it can not happen	Δεν λέω ότι δεν μπορεί να συμβεί
I made all my jeans shorts	Όλα τα τζιν μου τα έκανα σορτς
The boat suffered some damage	Το σκάφος υπέστη κάποιες ζημιές
I know what can bring you to your knees	Ξέρω τι μπορεί να σε γονατίσει
I hope he had a happy life	Ελπίζω να είχε μια ευτυχισμένη ζωή
I could not stop myself from doing this	Δεν μπορούσα να σταματήσω τον εαυτό μου από το να το κάνει αυτό
I did not know where we could go	Δεν ήξερα πού μπορούσαμε να πάμε
I was hoping they had found something interesting on the computer	Ήλπιζα ότι θα είχαν βρει κάτι ενδιαφέρον στον υπολογιστή
I watched as he headed east	Παρακολούθησα καθώς κατευθυνόταν ανατολικά
I look at him carefully and continue to listen to him	Τον κοιτάζω προσεκτικά και συνεχίζω να τον ακούω
I will email you the address	Θα σου στείλω email τη διεύθυνση
I would be so ashamed	Θα ντρεπόμουν τόσο πολύ
I completely understand	καταλαβαίνω απόλυτα
I did not even know how to	Δεν ήξερα καν πώς να
I can give you anything	Μπορώ να σου δώσω οτιδήποτε
I just had to score at that moment	Απλώς έπρεπε να σκοράρω εκείνη τη στιγμή
I stopped and looked at it	Σταμάτησα και το κοίταξα
I did not put this in	Δεν το έβαλα αυτό μέσα
I just had to know	Απλώς έπρεπε να ξέρω
I could always tell her the truth	Πάντα μπορούσα να της πω την αλήθεια
I saw that we were under the thick, stone wall	Είδα ότι βρισκόμασταν κάτω από τον χοντρό, πέτρινο τοίχο
I refuse to let the birthday curse hit us again	Αρνούμαι να αφήσω την κατάρα των γενεθλίων να μας χτυπήσει ξανά
I consider us very lucky	Μας θεωρώ πολύ τυχερούς
I had to adopt them	Έπρεπε να τα υιοθετήσω
I was afraid of him more than anything else	Τον φοβόμουν περισσότερο από οτιδήποτε άλλο
I was a little anxious under control	Ήμουν λίγο ανήσυχος κάτω από τον έλεγχο
I could feel his breath on my face	Ένιωθα την ανάσα του στο πρόσωπό μου
I miss that feeling	Μου λείπει αυτό το συναίσθημα
The sexes are similar	Τα φύλα είναι παρόμοια
I can come back tomorrow to talk to him	Μπορώ να επιστρέψω αύριο να του μιλήσω
I could not stand without entering	Δεν μπορούσα να σταθώ όρθιος χωρίς να μπω μέσα
I had never been punished for using my power before	Ποτέ δεν είχα τιμωρηθεί για τη χρήση της δύναμής μου πριν
I wish it was that easy	Μακάρι να ήταν τόσο εύκολο
I made two guest stars here and there	Έκανα δύο guest star εδώ κι εκεί
A hollow noise echoed back	Ένας κούφιος θόρυβος αντήχησε πίσω
I was really worried about you	Ανησυχούσα πραγματικά για σένα
There were two video games based on the book	Υπήρχαν δύο βιντεοπαιχνίδια βασισμένα στο βιβλίο
I imagined him sitting there looking back at them	Τον φαντάστηκα να κάθεται εκεί κοιτώντας τους πίσω
I nodded his head in the middle	Έγνεψα το κεφάλι του στη μέση
This results in an increase in biological capacity	Αυτό έχει ως τελικό αποτέλεσμα την αύξηση της βιολογικής ικανότητας
I believe we are entirely in your debt	Πιστεύω ότι είμαστε εξ ολοκλήρου στο χρέος σας
I should never have betrayed your love	Δεν έπρεπε ποτέ να είχα προδώσει την αγάπη σου
I had the impression that he was looking for something	Είχα την εντύπωση ότι κάτι έψαχνε
I was looking forward to the next day	Ανυπομονούσα για την επόμενη μέρα
I declined her invitation to dinner	Αρνήθηκα την πρόσκλησή της για δείπνο
I was no longer ten years old, though	Δεν ήμουν πια δέκα χρονών, όμως
I read it somewhere	Το διάβασα κάπου
A child is a very delicate thing	Ένα παιδί είναι ένα πολύ λεπτό πράγμα
I can not hold it long	Δεν μπορώ να το κρατήσω πολύ
I suspect you may have had the same experience	Υποψιάζομαι ότι μπορεί να είχατε την ίδια εμπειρία
I think knowledge would put you in danger	Νομίζω ότι η γνώση θα σε έθετε σε κίνδυνο
I deserve to be paid more than anyone else	Μου αξίζει να πληρώνομαι περισσότερο από οποιονδήποτε άλλον
I lost a good employee because of you	Έχασα έναν καλό υπάλληλο εξαιτίας σου
That is, my father would not be home for another hour	Δηλαδή, ο πατέρας μου δεν θα ήταν στο σπίτι για άλλη μια ώρα
I would be happy when the day was over	Θα χαιρόμουν όταν τελείωνε η ​​μέρα
I would not trust them with anything at all	Δεν θα τους εμπιστευόμουν απολύτως τίποτα
I can feel the tension starting to melt	Μπορώ να νιώσω την ένταση να αρχίζει να λιώνει
I asked for a supervisor	Ζήτησα έναν επόπτη
I went to class with her, not her sister	Πήγα στο μάθημα μαζί της, όχι η αδερφή της
I want people with good work ethic	Θέλω ανθρώπους με καλή εργασιακή ηθική
I was glad to have a cup of tea	Χάρηκα που ήπια ένα τσάι
I did not care that it was forbidden	Δεν με ένοιαζε που ήταν απαγορευμένο
I went out for smoke and found his body	Βγήκα για καπνό και βρήκα το πτώμα του
And what we do is sing good gospel music	Και αυτό που κάνουμε είναι να τραγουδάμε καλή γκόσπελ μουσική
One foot, perhaps, as if someone had slipped on the shore	Ένα πόδι, ίσως, σαν κάποιος να γλίστρησε στην όχθη
I can not clean for weeks	Δεν μπορώ να καθαρίσω εδώ και εβδομάδες
I made a comment that it is not genuine	Έκανα ένα σχόλιο για το ότι δεν είναι γνήσιος
I never felt you were less admirable	Ποτέ δεν ένιωσα ότι ήσουν λιγότερο αξιοθαύμαστος
I have not received the candidacy	Δεν έχω πάρει χαμπάρι την υποψηφιότητα
I know the things that happened there haunt you	Ξέρω ότι τα πράγματα που συνέβησαν εκεί σε στοιχειώνουν
I could once do that	Κάποτε μπορούσα να το κάνω αυτό
I waited silently until it was over	Περίμενα σιωπηλά μέχρι να τελειώσει
I was planning to study law	Σχεδίαζα να σπουδάσω δικηγόρος
I think the debate is changing	Νομίζω ότι η συζήτηση αλλάζει
A cool breeze was blowing around them	Ένα δροσερό αεράκι χτυπούσε γύρω τους
I have not spoken to him yet	Δεν του έχω μιλήσει ακόμα
This image is called a spectrum	Αυτή η εικόνα ονομάζεται φάσμα
I wondered what he must have felt uncomfortable about	Αναρωτήθηκα για τι έπρεπε να νιώθει άβολα
I could not read well	Δεν μπορούσα να διαβάσω καλά
I promised to follow his instructions	Υποσχέθηκα να ακολουθήσω τις οδηγίες του
I could not understand why they did not fix it	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί δεν το έφτιαξαν
I was always a shy girl	Ήμουν πάντα ένα ντροπαλό κορίτσι
I thought it was a vicious trick to play	Νόμιζα ότι ήταν ένα μοχθηρό κόλπο για να παίξω
I can not make sense of anything	Δεν μπορώ να βγάλω νόημα από τίποτα
I hope they are still well	Ελπίζω να είναι ακόμα καλά
He realized he was wrong	Κατάλαβε ότι έκανε λάθος
I never knew it could happen so fast	Ποτέ δεν ήξερα ότι θα μπορούσε να συμβεί τόσο γρήγορα
I just touched it, so the ghost didn't hurt anything	Μόλις το άγγιξα, οπότε το φάντασμα δεν έπαθε τίποτα
I have to go back to the shops	Πρέπει να επιστρέψω στα μαγαζιά
I already know who he is	Ξέρω ήδη ποιος είναι αυτός
I threw him on the floor	Τον πέταξα στο πάτωμα
I have always liked this description of my voice	Πάντα μου άρεσε αυτή η περιγραφή της φωνής μου
I was really upset	Ταράχτηκα πραγματικά
I love the story of how they met	Λατρεύω την ιστορία του πώς γνωρίστηκαν
I bet you want to get out of this outfit	Βάζω στοίχημα ότι θέλεις να βγεις από αυτή τη στολή
I jumped and looked at him in surprise	Πήδηξα και τον κοίταξα έκπληκτη
I did not know how to tell her	Δεν ήξερα πώς να της το πω
I breathe through my nose	Αναπνέω από τη μύτη μου
I know this is my family now	Ξέρω ότι αυτή είναι η οικογένειά μου τώρα
I shivered and sighed	Ανατρίχιασα και αναστέναξα
I should have been in this car	Έπρεπε να ήμουν σε αυτό το αυτοκίνητο
I no longer belonged to her family	Δεν ανήκα πια στην οικογένειά της
I could understand them all	Μπορούσα να τους καταλάβω όλους
I asked him where he lived	Τον ρώτησα πού μένει
I will not see them bent or broken	Δεν θα τα δω λυγισμένα ή σπασμένα
I could go and explore it again in more detail	Θα μπορούσα να πάω και να το εξερευνήσω ξανά με περισσότερες λεπτομέρειες
I could not explain my behavior	Δεν μπορούσα να εξηγήσω τη συμπεριφορά μου
I could not bear to look at any of my family	Δεν άντεχα να κοιτάω κανέναν από την οικογένειά μου
I can only imagine what they do	Μπορώ μόνο να φανταστώ τι κάνουν
I managed to make an appointment the next day	Κατάφερα να κλείσω ραντεβού την επόμενη μέρα
I put my cheek on a wet sleeve	Έβαλα το μάγουλό μου σε ένα βρεγμένο μανίκι
The case quickly became a media frenzy	Η υπόθεση έγινε γρήγορα φρενίτιδα στα μέσα ενημέρωσης
I rubbed my skin with wonder	Έτριψα το δέρμα μου με απορία
I was, after all, a good kid	Ήμουν, τελικά, καλό παιδί
I can arrange to be root for my use case	Μπορώ να κανονίσω να είμαι root για την περίπτωση χρήσης μου
One hundred dollar club just stood up, wonder why	Κλαμπ εκατό δολαρίων μόλις έμειναν όρθια, αναρωτηθείτε γιατί
I took her hand and took out my phone	Πήρα το χέρι και έβγαλα το τηλέφωνό μου
I got up on my knees	Σηκώθηκα στα γόνατα
I know how much you love chocolate cake	Ξέρω πόσο αγαπάς το κέικ σοκολάτας
I use it for years and turn it off	Τον χρησιμοποιώ για χρόνια και σβήνω
I was almost sure they would come here	Ήμουν σχεδόν σίγουρος ότι εδώ θα ερχόσουν
I got this fresh soap	Πήρα αυτό το φρέσκο ​​σαπούνι
I showed up for football training	Εμφανίστηκα για προπόνηση ποδοσφαίρου
I understood what he meant	Κατάλαβα τι εννοούσε
I called a taxi to send me home	Κάλεσα ένα ταξί να με στείλει σπίτι
I did not find much appetite	Δεν έβρισκα πολλή όρεξη
I bought him a drink, he bought me one	Του αγόρασα ένα ποτό, μου αγόρασε ένα
I took out a clean tissue and offered it to her	Έβγαλα ένα καθαρό χαρτομάντιλο και της το πρόσφερα
I can not even describe his expression or manner	Δεν μπορώ καν να περιγράψω την έκφραση ή τον τρόπο του
I did not think twice about this policy	Δεν σκέφτηκα δύο φορές αυτήν την πολιτική
I want to make sure we all have fun	Θέλω να βεβαιωθώ ότι όλοι θα διασκεδάσουμε
I looked at her beautiful green eyes	Κοίταξα τα υπέροχα πράσινα μάτια της
The episode also contains several TV reports	Το επεισόδιο περιέχει επίσης αρκετές τηλεοπτικές αναφορές
I have a travel phrasebook	Έχω ένα τουριστικό βιβλίο φράσεων
I have forgiven you once	Σε έχω συγχωρήσει μια φορά
I guess we should teach you some magic	Υποθέτω ότι θα έπρεπε να σας μάθουμε λίγη μαγεία
A silver belt with a plain white face	Μια ασημένια ζώνη με απλό λευκό πρόσωπο
I have not finished my work yet	Δεν έχω τελειώσει ακόμα το έργο μου
I was playing innocent when the judge called this afternoon	Έπαιξα αθώος όταν ο κριτής τηλεφώνησε σήμερα το απόγευμα
No other damage to infrastructure was reported in the state	Δεν αναφέρθηκαν άλλες ζημιές σε υποδομές στην πολιτεία
I pushed it, trying to decide what to do	Το πίεσα, προσπαθώντας να αποφασίσω τι να κάνω
I had to find out what he meant	Έπρεπε να μάθω τι εννοούσε
I could not keep another distance between us	Δεν μπορούσα να κρατήσω άλλη απόσταση μεταξύ μας
Father and son remained in a good relationship	Πατέρας και γιος παρέμειναν σε καλές σχέσεις
I will be this beginning	Θα είμαι αυτή η αρχή
I did not find another history	Δεν βρήκα άλλο ιστορικό
I hope the other friends will not buy the mortgage	Ελπίζω ότι οι άλλοι φίλοι δεν θα αγοράσουν την υποθήκη
I could not believe my eyes at first	Δεν πίστευα στα μάτια μου στην αρχή
I have a purpose in my journey down here	Έχω σκοπό στο ταξίδι μου εδώ κάτω
I never thought it would hurt so much	Ποτέ δεν πίστευα ότι θα πονούσε τόσο πολύ
I did not want to forget	Δεν ήθελα να ξεχάσω
I can not continue to see him after	Δεν μπορώ να συνεχίσω να τον βλέπω μετά
Correction required	Απαιτείται διόρθωση
I want to feel you parting with my touch	Θέλω να σε νιώσω να αποχωρίζεσαι με το άγγιγμά μου
A smile crossed her face as she made her plans	Ένα χαμόγελο πέρασε από το πρόσωπό της καθώς έκανε τα σχέδιά της
I apply it in the sense of habitat	Το εφαρμόζω με την έννοια του οικοτόπου
I'm going back a little more	Κάνω πίσω λίγο ακόμα
Paul Metropolitan Area	Μητροπολιτική περιοχή Paul
Lack of angry minority groups	Έλλειψη οργισμένων μειονοτικών ομάδων
I wanted and needed help	Ήθελα και χρειαζόμουν βοήθεια
I guess they know more than anyone else	Υποθέτω ότι ξέρουν περισσότερα από όλους τους άλλους
I turned my body and looked at him	Γύρισα το σώμα μου και τον κοίταξα
I happened to look at his bed	Έτυχε να κοιτάξω το κρεβάτι του
I wanted to feel like a woman they loved	Ήθελα να νιώσω σαν μια γυναίκα που την αγαπούσαν
I did not recognize her at first	Δεν την αναγνώρισα στην αρχή
I saw it in another vision	Το είδα σε άλλο όραμα
He could become a star	Θα μπορούσε να γίνει σταρ
I can not imagine it	Δεν μπορώ να το φανταστώ
I am a man among my people	Είμαι ένας άντρας ανάμεσα στους ανθρώπους μου
I was lost just a few years ago	Είχα χαθεί μόλις πριν από λίγα χρόνια
I wanted you to know	Ήθελα να ξέρεις
I see people getting into everything	Βλέπω ανθρώπους να μπαίνουν σε όλα
I started this whole thing as a small revenge	Ξεκίνησα όλο αυτό το πράγμα ως μια μικρή εκδίκηση
I told him years ago	Του το είχα πει πριν χρόνια
I would not waste any more time	Δεν θα έχανα άλλο χρόνο
However, a phase compensation will reach its limits	Ωστόσο, μια αντιστάθμιση φάσης θα φτάσει στα όριά της
I liked this reaction	Μου άρεσε αυτή η αντίδραση
A hail of bullets hit the helicopter	Χαλάζι από σφαίρες χτύπησε το ελικόπτερο
I have not agreed to take the job yet	Δεν έχω συμφωνήσει να αναλάβω τη δουλειά ακόμα
They radiate back to the ship	Ακτινοβολούν πίσω στο πλοίο
I believe this thing is familiar to you	Πιστεύω ότι αυτό το πράγμα είναι γνωστό σε εσάς
I can not do anything more than once	Δεν μπορώ να φτιάξω κάτι παραπάνω από μία φορά
I did not realize it was so	Δεν είχα συνειδητοποιήσει ότι ήταν έτσι
I can not deal with it much	Δεν μπορώ να ασχοληθώ πολύ με αυτό
I did not know that they knew my name	Δεν ήξερα ότι ήξεραν το όνομά μου
I did it to help you	Το έκανα για να σε βοηθήσω
I do this myself	Αυτό το κάνω μόνος μου
I think you believe that	Νομίζω ότι το πιστεύεις
I lost two of my people and the radio	Έχασα δύο ανθρώπους μου και το ραδιόφωνο
I had to get up and apologize quickly	Έπρεπε να σηκωθώ και να ζητήσω μια γρήγορη συγγνώμη
I thus became his mother, father and friend	Έγινα έτσι μητέρα, πατέρας και φίλος του
I tried to let it pass	Προσπάθησα να το αφήσω να περάσει
A second man appeared outside the adjacent tunnel	Ένας δεύτερος άνδρας εμφανίστηκε έξω από το διπλανό τούνελ
I felt that everything was a bit perfect	Ένιωσα ότι όλα ήταν λίγο τέλεια
I guess we will never know	Υποθέτω ότι δεν θα μάθουμε ποτέ
I did it less than ten minutes into the program	Το έκανα λιγότερο από δέκα λεπτά στο πρόγραμμα
Many writers knew each other	Πολλοί συγγραφείς γνωρίζονταν μεταξύ τους
I cover it better with the blanket and leave	Τον σκεπάζω καλύτερα με την κουβέρτα και φεύγω
I saw him in the library last week	Τον είδα στη βιβλιοθήκη την περασμένη εβδομάδα
I spread them all out on the table, okay	Τα άπλωσα όλα στο τραπέζι, εντάξει
I pretend to swallow them	Προσποιούμαι ότι τα καταπίνω
But only some days	Αλλά μόνο ορισμένες ημέρες
I think it is available	Πιστεύω ότι είναι διαθέσιμος
I remember thinking how delicious his meat was	Θυμάμαι που σκέφτηκα πόσο νόστιμο ήταν το κρέας του
I just could not understand what he had	Απλώς δεν μπορούσα να καταλάβω τι είχε
I visit so many steps almost every day	Επισκέπτομαι τόσα πολλά βήματα σχεδόν καθημερινά
I mean, there are definitely exceptions	Θέλω να πω, σίγουρα υπάρχουν εξαιρέσεις
I have lost all faith in the democratic process	Έχω χάσει κάθε πίστη στη δημοκρατική διαδικασία
I cried in front of him	Έκλαψα μπροστά του
I am on the road to recovery	Είμαι στο δρόμο της ανάκαμψης
I tell him not to open the door	Του λέω να μην ανοίξει την πόρτα
I may need a friend	Μπορεί να χρειαστώ έναν φίλο
I did not die for the sake of anyone	Δεν πέθανα για χάρη κανενός ανθρώπου
I could feel myself starting to warm up to this man	Μπορούσα να νιώσω ότι αρχίζω να ζεσταίνω αυτόν τον άνθρωπο
A new acquisition of satellite	Μια νέα απόκτηση δορυφόρου
I was hoping the light would come on soon	Ήλπιζα ότι η λάμπα θα ανάψει σύντομα
I accepted everything well	Τα δέχτηκα καλά όλα
I already knew he thought he loved me	Ήξερα ήδη ότι νόμιζε ότι με αγαπούσε
Many times in life people will not do it	Πολλές φορές στη ζωή οι άνθρωποι δεν θα το κάνουν
I was about to become a teenager	Ήμουν έτοιμος να γίνω έφηβος
A second book is being prepared	Ένα δεύτερο βιβλίο ετοιμάζεται
I take a look at the girl	Γυρίζω μια ματιά στο κορίτσι
I believe it will start gaining new customers	Πιστεύω ότι θα αρχίσει να αποκτά νέους πελάτες
I knew how big a risk he was taking	Ήξερα πόσο μεγάλο ρίσκο έπαιρνε
A few cars passed by, but made a little noise	Πέρασαν μερικά αυτοκίνητα, αλλά δημιούργησαν λίγο θόρυβο
Some of my friends had the same problem	Κάποιοι φίλοι μου είχαν το ίδιο πρόβλημα
I refuse to hear that voice though	Αρνούμαι να ακούσω αυτή τη φωνή όμως
I knew you were dying	Ήξερα ότι πέθαινες
However, I would not trust him yet	Ωστόσο, δεν θα τον εμπιστευόμουν ακόμα
I know he would appreciate your prayers	Ξέρω ότι θα εκτιμούσε τις προσευχές σου
I can not see anything physically wrong with your eyes	Δεν μπορώ να δω τίποτα σωματικά λάθος με τα μάτια σου
I told him who was going	Του είπα ποιος πήγαινε
I used to like his ideas	Παλιά μου άρεσαν οι ιδέες του
I will go at the end of next month	Θα πάω στο τέλος του επόμενου μήνα
I was a little uncomfortable with all this	Ήμουν λίγο άβολα για όλα αυτά
I think most are younger than you	Νομίζω ότι οι περισσότεροι είναι νεότεροι από σένα
I thought better of it that way	Το σκέφτηκα καλύτερα έτσι
I climbed up and jumped to the ground	Ανέβηκα και πήδηξα στο έδαφος
I even thought we were friends	Νόμιζα μάλιστα ότι ήμασταν φίλοι
I have not stopped from that point	Δεν έχω σταματήσει από εκείνο το σημείο
I have this room to meet a lot of women	Έχω αυτό το δωμάτιο για να συναντηθώ με πολλές γυναίκες
I think she has many sisters	Νομίζω ότι έχει πολλές αδερφές
I looked at him puzzled	Τον κοίταξα σαστισμένη
I left the tree and felt the feeling of watching	Άφησα το δέντρο και ένιωσα την αίσθηση της παρακολούθησης
I will miss you terribly	Θα μου λείψεις τρομερά
His captains were also awarded	Βραβεύτηκαν και οι καπετάνιοι του
I will not leave without you	Δεν θα φύγω χωρίς εσένα
I was relieved that I did not find them	Ανακουφίστηκα που δεν τα βρήκα
I rejected his call, still crying	Απέρριψα την κλήση του, κλαίγοντας ακόμα
I was too big for such intensity	Ήμουν πολύ μεγάλος για τέτοια ένταση
I picked up the blanket and wrapped it around it	Μάζεψα την κουβέρτα και την τύλιξα γύρω της
I have chased you every time	Σε έχω διώξει κάθε φορά
I moved to lie on the floor next to him	Μετακινήθηκα να ξαπλώσω στο πάτωμα δίπλα του
I was waiting for you no earlier than tomorrow	Σε περίμενα όχι νωρίτερα από αύριο
I remembered him threatening me	Τον θυμήθηκα να με απειλεί
I promise not to hurt you	Υπόσχομαι να μην σε βλάψω
I did not learn anything new about myself that way	Δεν έμαθα κάτι νέο για τον εαυτό μου έτσι
I looked out of my window	Κοίταξα έξω από το παράθυρό μου
I desperately want to believe in the afterlife	Θέλω απεγνωσμένα να πιστεύω στη μετά θάνατον ζωή
We have had our flags for a long time	Είχαμε τις σημαίες μας από παλιά
I said, Dad, keep looking for a job	Είπα, μπαμπά, συνέχισε να ψάχνεις για δουλειά
Since then the trend is upward every year	Από τότε η τάση είναι ανοδική κάθε χρόνο
I force a smile and find my tongue	Ζορίζω ένα χαμόγελο και βρίσκω τη γλώσσα μου
I took another ten steps and nodded again	Πήγα άλλα δέκα βήματα και έγνεψα ξανά
I do not catch those eyes	Δεν με πιάνουν αυτά τα μάτια
I think he put the bones	Νομίζω ότι έβαλε τα κόκαλα
I have no room for anyone	Δεν έχω χώρο για κάποιον
I did not remember anything happening	Δεν θυμόμουν να συνέβαινε τίποτα
I got rid of this final this year	Απαλλάχτηκα από αυτόν τον τελικό φέτος
I read it several years ago and I liked it	Το διάβασα πριν από αρκετά χρόνια και μου άρεσε
I just forgot to turn on my alarm clock	Απλώς ξέχασα να βάλω το ξυπνητήρι μου
I need you	Σε έχω ανάγκη
I did not ask him to come here	Δεν του ζήτησα να έρθει εδώ
That must change in this country	Αυτό πρέπει να αλλάξει σε αυτή τη χώρα
I had a mortgage to pay immediately	Είχα ένα στεγαστικό δάνειο να πληρώσω αμέσως
The vast majority became farmers or ranchers	Η μεγάλη πλειοψηφία έγιναν αγρότες ή αγρότες
I would have published them all	Θα τα είχα δημοσιεύσει όλα
I'm waiting for him to come out of that door	Περιμένω να έρθει να σκάσει από εκείνη την πόρτα
I looked at my drink	Κοίταξα το ποτό μου
I saw him take the road to the shore	Τον είδα να παίρνει το δρόμο προς την ακτή
I swam out and tried to break the window	Κολύμπησα έξω και προσπάθησα να σπάσω το παράθυρο
I understand something too	Αντιλαμβάνομαι και εγώ κάτι
I'm hungry and the weather is normal	Είμαι πεινασμένος και ο καιρός είναι κανονικός
The ships exchanged cannon fire for several minutes	Τα πλοία αντάλλαξαν πυρά κανονιών για αρκετά λεπτά
I could have complained, but that would have done very little	Θα μπορούσα να διαμαρτυρηθώ, αλλά αυτό θα έκανε πολύ λίγα
I tried to call you, but you did not answer	Προσπάθησα να σου τηλεφωνήσω, αλλά δεν απαντούσες
A door that simply closed one world outside the other	Μια πόρτα που απλά έκλεινε έναν κόσμο έξω από τον άλλο
I mentally told my pastor to suck an egg	Είπα νοερά στον πάστορά μου να ρουφήξει ένα αυγό
I used his secret key to enter	Χρησιμοποίησα το κρυφό κλειδί του για να μπω
I eat slower now and eat smaller portions	Τρώω πιο αργά τώρα και τρώω μικρότερες μερίδες
Good man, but weak leader	Καλός άνθρωπος, αλλά αδύναμος ηγέτης
I can not let him be destroyed in a few seconds	Δεν μπορώ να τον αφήσω να καταστραφεί σε λίγα δευτερόλεπτα
I was convinced we could not stand it	Ήμουν πεπεισμένος ότι δεν θα μπορούσαμε να αντέξουμε
I saw chaos prevailing down there	Είδα χάος να επικρατεί εκεί κάτω
I think it looks good to you	Νομίζω ότι σου φαίνεται καλό
I'm going to have a hot lunch at school today	Θα φάω ζεστό μεσημεριανό στο σχολείο σήμερα
I can not understand who is singing this song	Δεν μπορώ να καταλάβω ποιος τραγουδάει αυτό το τραγούδι
I closed my eyes, I give them up	Έκλεισα τα μάτια μου, τα παρατάω
I even threw a couple out of the park	Έριξα ακόμη και ένα ζευγάρι έξω από το πάρκο
Many students hang out there	Πολλοί μαθητές κάνουν παρέα εκεί έξω
I was excited to get there and look	Ήμουν ενθουσιασμένος που έφτασα εκεί και κοίταξα
A single candle lit up the small space	Ένα μόνο κερί φώτιζε τον μικρό χώρο
I wish he could learn to trust a little more	Μακάρι να μπορούσε να μάθει να εμπιστεύεται λίγο περισσότερο
I have already sent the men	Έχω στείλει ήδη τους άντρες
I'm not careful	δεν προσέχω
I brought you here to show you the reality	Σε έφερα εδώ για να σου δείξω την πραγματικότητα
I wanted to be someone	Ήθελα να γίνω κάποιος
I turned and saw the passengers getting in and out quickly	Γύρισα και είδα τους επιβάτες να βγαίνουν και να μπαίνουν γρήγορα
I tap my fingers on the table	Χτυπάω τα δάχτυλά μου στο τραπέζι
I had the feeling that he was waiting for my request	Είχα την αίσθηση ότι περίμενε το αίτημά μου
Now I see people differently	Τώρα βλέπω τους ανθρώπους διαφορετικά
The formation part was done as planned	Το τμήμα σχηματισμού έγινε όπως είχε προγραμματιστεί
I was a tool to them after all	Τους ήμουν ένα εργαλείο τελικά
I want to apologize for leaving you in the woods	Θέλω να ζητήσω συγγνώμη που σε άφησα στο δάσος
I told him about our ride on the elevator	Του είπα για τη βόλτα μας με το ανελκυστήρα
I almost always have at least one nail loaded	Σχεδόν πάντα έχω τουλάχιστον ένα καρφί φορτωμένο
A tender smile full of warmth	Ένα τρυφερό χαμόγελο γεμάτο ζεστασιά
I noticed it in the church	Το παρατήρησα στην εκκλησία
I need it to mean something	Το χρειάζομαι για να σημαίνει κάτι
I wondered then what it would be like to drown	Αναρωτήθηκα τότε πώς θα ήταν να πνιγώ
I can expect him to love me	Μπορώ να περιμένω να με αγαπήσει
I came back to talk to my parents	Γύρισα να μιλήσω με τους γονείς μου
I could not say it before	Δεν μπορούσα να το πω πριν
I am in the greatest shame	Είμαι στην πιο μεγάλη ντροπή
I think that makes it doubly important to walk carefully	Νομίζω ότι αυτό καθιστά διπλά σημαντικό να βαδίζουμε προσεκτικά
I never said anything	Δεν είπα ποτέ τίποτα
I thought that meant he won	Νόμιζα ότι αυτό σήμαινε ότι κέρδισε
I wrote everything he said	Έγραψα όλα όσα είπε
I received an email instead	Αντ' αυτού έλαβα ένα email
I knew he went too far	Ήξερα ότι πήγε πολύ πίσω
I lived my whole life there	Έζησα όλη μου τη ζωή εκεί
I saw the idea for the first time here	Την ιδέα την είδα για πρώτη φορά εδώ
I have to think ahead	Πρέπει να σκεφτώ μπροστά
I told others that we were moving	Ανέφερα σε άλλους ότι μετακομίζουμε
I'm very disappointed, -H	είμαι πολύ απογοητευμένος,-Η
I have some ideas for what it could be	Έχω μερικές ιδέες για το τι θα μπορούσε να είναι
I gave her everything she needed	Της έδωσα όλα όσα χρειαζόταν
I tell myself that this is for her	Λέω στον εαυτό μου ότι αυτό είναι για εκείνη
This visit sometimes proved fatal	Αυτή η επίσκεψη μερικές φορές αποδείχτηκε μοιραία
I had to do some serious and painstaking soul searching	Έπρεπε να κάνω κάποια σοβαρή και επίπονη αναζήτηση ψυχής
I know what you make known and what you hide	Ξέρω τι κάνεις γνωστό και τι κρύβεις
He had a lot of problems with her	Είχε πολλά προβλήματα μαζί της
I think he has some kind of cat scratch fever	Νομίζω ότι έχει κάποιο είδος πυρετού από γρατσουνιές γάτας
This was allegedly denied by the committee	Αυτό φέρεται να αρνήθηκε από την επιτροπή
I just want you to think about it	Θέλω μόνο να το σκεφτείς
I did exactly as you suggested	Έκανα ακριβώς όπως μου πρότεινες
Maybe a small amount	Μικρή ίσως ποσότητα
I know more than you	Ξέρω περισσότερα από εσένα
I do not learn languages ​​easily	Δεν μαθαίνω εύκολα γλώσσες
I know you can do it	ξέρω ότι μπορείς να το κάνεις
New flood protection has been constructed on both banks	Και στις δύο όχθες έχει κατασκευαστεί νέα αντιπλημμυρική προστασία
I never felt like she liked it	Δεν ένιωσα ποτέ την αίσθηση ότι της άρεσε
I felt his breath fall on my skin	Ένιωσα την ανάσα του να πέφτει στο δέρμα μου
I wonder why you came	Αναρωτιέμαι γιατί ήρθες
He had ten brothers and one sister	Είχε δέκα αδέρφια και μια αδερφή
I want to control them	Θέλω να τα ελέγξει
It was ugly for a long time	Ήταν άσχημο για πολύ καιρό
I think it was wrong	Νομίζω ότι ήταν λάθος
By the way, I would not go on with this escape plan	Παρεμπιπτόντως, δεν θα συνέχιζα με αυτό το σχέδιο απόδρασης
I would love to make a contribution	Θα ήθελα πολύ να κάνω μια συνεισφορά
I told her a little of the truth	Της είπα λίγη από την αλήθεια
This contained gardens and a chapel	Αυτό περιείχε κήπους και ένα παρεκκλήσι
They had no intention of returning	Δεν είχαν σκοπό να επιστρέψουν
He has a mental disability	Έχει διανοητική αναπηρία
At that time I was still working for the newspaper	Εκείνη την περίοδο δούλευα ακόμα στην εφημερίδα
I did not understand it then	Δεν το καταλάβαινα τότε
An announcement has been posted about this situation	Έχει αναρτηθεί ανακοίνωση σχετικά με αυτήν την κατάσταση
I can make people laugh or cry	Μπορώ να κάνω τους ανθρώπους να γελάσουν ή να κλάψουν
I saw heavy rain coming down	Είδα τη δυνατή βροχή να κατεβαίνει
I would not forget something like that	Δεν θα ξεχνούσα κάτι τέτοιο
I came to tell you the truth	Ήρθα να σου πω την αλήθεια
A man who really wants to be a woman	Ένας άντρας που πραγματικά θέλει να είναι γυναίκα
I also used it to sleep	Το χρησιμοποίησα επίσης για να κοιμηθώ
I had no problem then to win the race	Δεν είχα κανένα πρόβλημα τότε να κερδίσω τον αγώνα
I refused his offer	Αρνήθηκα την προσφορά του
I will never use them again	Δεν θα τα χρησιμοποιήσω ποτέ ξανά
I could not figure out if he hit someone or not	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν χτύπησε κάποιον ή όχι
I try to breathe but I can not	Προσπαθώ να ρουφήξω αέρα αλλά δεν μπορώ
I have to endure them alone	Πρέπει να τους αντέξω μόνος μου
I feel awful about it	Νιώθω απαίσια γι' αυτό
A place that remembers nothing	Ένα μέρος που δεν θυμάται τίποτα
I take out my cell phone and send her a message	Βγάζω το κινητό μου και της στέλνω μήνυμα
I could see that he obviously cared	Έβλεπα ότι προφανώς τον νοιαζόταν
A theft for the price	Μια κλοπή για την τιμή
This practice must stop	Αυτή η πρακτική πρέπει να σταματήσει
I pushed towards my hand	Έσπρωξα προς το χέρι μου
I was really hit with it	Πραγματικά χτυπήθηκα πολύ δυνατά με αυτό
This book does	Αυτό το βιβλίο το κάνει
I almost do it before I think of anything better	Σχεδόν το κάνω, πριν σκεφτώ κάτι καλύτερο
I promise you I'll be back in a week	Σας δίνω την υπόσχεσή μου να επιστρέψω σε μια εβδομάδα
I imagine she would be dead in a few weeks	Φαντάζομαι ότι θα ήταν νεκρή σε λίγες εβδομάδες
I could never hate her	Δεν θα μπορούσα ποτέ να τη μισήσω
I work in a humid environment	Εργάζομαι σε υγρό περιβάλλον
I am always so happy with them	Είμαι πάντα τόσο ευχαριστημένος μαζί τους
I want to run inside and lock the door	Θέλω να τρέξω μέσα και να κλειδώσω την πόρτα
I went down to the kitchen	Κατέβηκα στην κουζίνα
I never did business with him	Δεν έκανα ποτέ δουλειές μαζί του
My family was in business	Η οικογένειά μου ήταν στην επιχείρηση
I push a little harder	Πιέζω λίγο πιο δυνατά
I feel him giving up, even now	Τον νιώθω να τα παρατάει, ακόμα και τώρα
I felt her warmth	Ένιωθα τη ζεστασιά της
I think there are two main reasons for this	Νομίζω ότι υπάρχουν δύο βασικοί λόγοι για αυτό
There are eight musical numbers	Υπάρχουν οκτώ μουσικά νούμερα
I found my choice to be somewhat remarkable	Θεώρησα ότι η επιλογή του εαυτού μου ήταν κάπως αξιοσημείωτη
I did not know anyone so well	Δεν ήξερα κανέναν τόσο καλά
I took a step closer to the mirror	Έκανα ένα βήμα πιο κοντά στον καθρέφτη
Instead, he holds a prayer book	Αντίθετα, κρατά ένα βιβλίο προσευχής
I had read about this strange ritual	Είχα διαβάσει για αυτό το περίεργο τελετουργικό
I felt better after this long check	Ένιωσα καλύτερα μετά από αυτόν τον μακρύ έλεγχο
I know what to tell them	Ξέρω τι να τους πω
Both require an experimental process	Και οι δύο ζητούν πειραματική διαδικασία
I trembled at his approach	Έτρεμα στην προσέγγισή του
A really horrible witch	Μια φρικτή μάγισσα πραγματικά
I can not hold my breath for long	Δεν μπορώ να κρατήσω την αναπνοή μου για πολύ ακόμα
I feel her strong presence next to me	Νιώθω την έντονη παρουσία της δίπλα μου
I would not blame her	Δεν θα την κατηγορούσα
I saw the boy lying on the grass	Τον είδα να ξαπλώνει το αγόρι στο γρασίδι
I just said he left with you	Μόλις είπα ότι έφυγε μαζί σου
I'm a simple person like you	Είμαι ένας απλός άνθρωπος, όπως εσύ
I never understood it until that moment	Δεν το κατάλαβα ποτέ μέχρι εκείνη τη στιγμή
I never let you heal completely	Ποτέ δεν σε άφησα να θεραπευτείς πλήρως
It scared me to death	Με τρόμαξε μέχρι θανάτου
I sleep with my ass on the wall	Κοιμάμαι με τον κώλο μου στον τοίχο
I have to play guitar	Πρέπει να παίξω κιθάρα
I could not go on anymore	Δεν μπορούσα πια να συνεχίσω
I can not do it wrong	Δεν μπορώ να το κάνω λάθος
I recognized the shape of a knife, my knife	Αναγνώρισα το σχήμα ενός μαχαιριού, το μαχαίρι μου
I could hear the wind passing by me	Άκουγα τον άνεμο να περνάει ορμητικά από δίπλα μου
I always start early	Ξεκινάω πάντα νωρίς
They gave me the book from the floor	Μου έδωσαν το βιβλίο από το πάτωμα
I would like to check it out	Θα ήθελα να το τσεκάρω
I do not remember having friends	Δεν θυμάμαι να έχω φίλους
I fell and landed on him	Έπεσα και προσγειώθηκα πάνω του
I have to dream, this place can not be true	Πρέπει να ονειρεύομαι, αυτό το μέρος δεν μπορεί να είναι αληθινό
I needed my hands to do real damage	Χρειαζόμουν τα χέρια μου για να προκαλέσω πραγματική ζημιά
I kept watching, wondering what they would do	Συνέχισα να παρακολουθώ, αναρωτιέμαι τι θα έκαναν
I felt her thick lips and big front teeth	Ένιωσα τα πυκνά της χείλη και τα μεγάλα μπροστινά της δόντια
I knelt my right knee on the grass	Γονάτισα το δεξί μου γόνατο στο γρασίδι
I asked for anyone available	Ζήτησα οποιονδήποτε διαθέσιμο
I noticed that my car was back	Παρατήρησα ότι το αυτοκίνητό μου επέστρεψε
It is approached by a series of stairs	Προσεγγίζεται με μια σειρά από σκαλοπάτια
I will not cry in a strange building	Δεν θα κλάψω σε ένα περίεργο κτίριο
I also read the manual	Διάβασα και το εγχειρίδιο
I get one, without saying a word	Παίρνω ένα, χωρίς να λέω λέξη
I just smiled and shrugged	Απλώς χαμογέλασα και ανασήκωσα τους ώμους μου
A little while later the engine came to life	Λίγη ώρα αργότερα ο κινητήρας ζωντάνεψε
I wanted it to pass	Ήθελα να περάσει
I told myself to check my composure	Είπα στον εαυτό μου να ελέγξω την ψυχραιμία μου
I need to know that it is safe	Πρέπει να ξέρω ότι είναι ασφαλής
I have attached a picture	Έχω επισυνάψει μια εικόνα
I knew this was paradise	Ήξερα ότι αυτό ήταν παράδεισος
I could not trust a criminal	Δεν μπορούσα να εμπιστευτώ έναν εγκληματία
I knew what happened to those who did it	Ήξερα τι συνέβη με αυτούς που το έκαναν
I'm attracted to it, I'm forced to go in	Με ελκύει, αναγκάζομαι να μπω
I have an appointment in a few minutes	Σε λίγα λεπτά έχω συνάντηση
I wondered how many others saw me as well	Αναρωτήθηκα πόσοι άλλοι με είδαν επίσης
I am comfortable wearing even torn clothes	Είμαι άνετα φορώντας ακόμη και σκισμένα ρούχα
I turn my eyes on her	Γυρίζω τα μάτια μου πάνω της
I could not remember the last time someone did it	Δεν μπορούσα να θυμηθώ την τελευταία φορά που κάποιος το είχε κάνει
I hope that's the way you answer	Ελπίζω να είναι ο τρόπος που απαντάς
A long time later it opened suddenly	Πολύ καιρό αργότερα άνοιξε αιφνιδιαστικά
I must always be sure that I consider him right	Πρέπει πάντα να είμαι σίγουρος ότι τον θεωρώ σωστά
I think they got the message	Νομίζω ότι πήραν το μήνυμα
I gave her a smile and continued on my way	Της έδωσα ένα χαμόγελο και συνέχισα το δρόμο μου
They realize it was a horrible mistake	Συνειδητοποιούν ότι ήταν ένα φρικτό λάθος
I really like the location and the staff is helpful	Μου αρέσει πολύ η τοποθεσία και το προσωπικό είναι εξυπηρετικό
I was vicious with him	Ήμουν μοχθηρός μαζί του
I need some men lessons from my mom	Χρειάζομαι μερικά μαθήματα ανδρών από τη μαμά μου
I think that's a good sign, actually	Νομίζω ότι αυτό είναι ένα καλό σημάδι, στην πραγματικότητα
I noticed that he was walking funny	Παρατήρησα ότι περπατούσε αστεία
A fool may speak, but a wise man speaks	Ένας ανόητος μπορεί να μιλάει, αλλά ένας σοφός μιλάει
But I did discover a few things	Ανακάλυψα όμως μερικά πράγματα
I sit fast and look around	Κάθομαι γρήγορα και κοιτάζω γύρω μου
We shook hands and he left	Δώσαμε τα χέρια και έφυγε
I can probably find some money for a scholarship	Μάλλον μπορώ να βρω λίγα χρήματα για υποτροφία
I have to endure them too	Πρέπει να αντέξω και αυτοί
I think man has given us a fair price	Νομίζω ότι ο άνθρωπος μας έδωσε μια δίκαιη τιμή
Neither of these systems reached tropical storm power	Κανένα από αυτά τα δύο συστήματα δεν έφτασε σε ισχύ τροπικής καταιγίδας
I talked even more, in addition to adding other irregularities	Μίλησα ακόμα περισσότερο, εκτός από το να προσθέσω κι άλλες ατασθαλίες
Sea conditions at that time were normal	Οι συνθήκες της θάλασσας εκείνη την εποχή ήταν ομαλές
I pay the same sales tax as anyone else	Πληρώνω τον ίδιο φόρο επί των πωλήσεων με οποιονδήποτε άλλον
I stayed there for a moment and looked at them	Έμεινα εκεί για μια στιγμή και τους κοιτούσα
I told him what a wonderful gift this book was	Του είπα πόσο υπέροχο δώρο ήταν αυτό το βιβλίο
I felt like he was there	Ένιωσα σαν να ήταν εκεί
I was thin, toned and athletic	Ήμουν αδύνατη, τονική και αθλητική
I shook my head and felt irritated with myself	Κούνησα το κεφάλι μου και ένιωσα εκνευρισμένη με τον εαυτό μου
It only hit three times elsewhere	Μόνο τρεις φορές χτύπησε αλλού
I smiled having the sudden urge to laugh	Χαμογέλασα έχοντας την ξαφνική παρόρμηση να γελάσω
I'd rather people ask than stare	Προτιμώ να το ρωτάνε οι άνθρωποι παρά να κοιτάζουν επίμονα
I started at a party, my first year in college	Ξεκίνησα σε ένα πάρτι, το πρώτο μου έτος στο κολέγιο
I wanted to turn my head to the side	Ήθελα να γυρίσω το κεφάλι μου στην άκρη
I took a lot of pictures	Τράβηξα πολλές φωτογραφίες
I know it was a mutual experience	Ξέρω ότι ήταν μια αμοιβαία εμπειρία
I hope they do not hurt them	Ελπίζω να μην τους πληγώσουν
I could not hurt her more	Δεν μπορούσα να την πληγώσω περισσότερο
I brought you a flower	Σου έφερα ένα λουλούδι
I did not tell him where you were	Δεν του είπα πού ήσουν
I know what that would be like for you	Ξέρω πώς θα ήταν αυτό για σένα
I struggle to keep my eyes off it	Παλεύω να κρατήσω τα μάτια μου από αυτό
I went back to the stairs	Πήγα πίσω προς τις σκάλες
I want only one of the messages to be displayed	Θέλω να εμφανίζεται μόνο ένα από τα μηνύματα
I could see the abandoned dam	Μπορούσα να δω το εγκαταλελειμμένο φράγμα
I hope they educate and inspire you	Ελπίζω να σας εκπαιδεύσουν και να σας εμπνεύσουν
I liked him because he was not a player	Μου άρεσε γιατί δεν ήταν παίκτης
I get two you get one	Παίρνω δύο παίρνεις ένα
One of them made a special impression on her	Ιδιαίτερη εντύπωση της έκανε ένα από αυτά
I would say eight or ten days	Θα έλεγα οκτώ ή δέκα μέρες
Much will depend on what happened to the job	Πολλά θα εξαρτηθούν από το τι συνέβη με τη δουλειά
I got my third rum, I have not touched it yet	Πήρα το τρίτο μου ρούμι, δεν το έχω αγγίξει ακόμα
I feel it moving	Το νιώθω να κινείται
I read, I wrote, I painted	Διάβασα, έγραψα, ζωγράφιζα
I want your broken pieces	Θέλω τα σπασμένα σου κομμάτια
I could watch him again and again	Μπορούσα να τον παρακολουθώ ξανά και ξανά
I started this discipline several years ago in my diary	Ξεκίνησα αυτή την πειθαρχία πριν από αρκετά χρόνια στο ημερολόγιό μου
Either I hate him or I love him so much	Ή τον μισώ ή τον αγαπώ τόσο πολύ
I can never hurt you	Δεν μπορώ ποτέ να σε πληγώσω
I know how to stand and sit properly	Ξέρω να στέκομαι και να κάθομαι σωστά
I just did not intend to miss it	Απλώς δεν σκόπευα να μου λείψει
I thought every time I was happy	Σκέφτηκα όλες τις φορές που μου έκανε το κέφι
I go to his office, looking at the holes from the bullets	Πηγαίνω στο γραφείο του, εξετάζοντας τις τρύπες από τις σφαίρες
I will see you in ten minutes	Θα σε δω σε δέκα λεπτά
A wave of fear swept over him	Ένα κύμα φόβου τον διαπέρασε
I just had to wait	Απλώς έπρεπε να περιμένω
I think she was dressed in pink	Νομίζω ότι ήταν ντυμένη στα ροζ
I eat a desirable breakfast	Τρώω ένα επιθυμητό πρωινό
I took care of this the first day we met	Φρόντισα για αυτό την πρώτη μέρα που γνωριστήκαμε
I could go on for many other things	Θα μπορούσα να συνεχίσω και για πολλά άλλα πράγματα
I have no idea what that means	Δεν έχω ιδέα τι σημαίνει αυτό
I definitely played a role in that	Σίγουρα έπαιξα ρόλο σε αυτό
I found it open, honest and true	Το βρήκα ανοιχτό, ειλικρινές και αληθινό
I became a bum material	Έγινα υλικό αλήτης
A key he did not hold	Ένα κλειδί που δεν κατείχε
I finished with his ass	Τελείωσα με τον κώλο του
I had no interest in men at this time	Δεν είχα κανένα ενδιαφέρον για τους άντρες αυτή τη στιγμή
A cat that gives both gets equally	Μια γάτα που δίνει και τα δύο παίρνει εξίσου
I give up trying this plant	Εγκαταλείπω την προσπάθεια αυτού του φυτού
I like to have habits and then change them suddenly	Μου αρέσει να έχω συνήθειες και μετά να τις αλλάζω ξαφνικά
I gesture to our waiter	Κάνω χειρονομία στον σερβιτόρο μας
I was tired of their toys	Είχα βαρεθεί τα παιχνίδια τους
Broken jaw or nose	Σπασμένο σαγόνι ή μύτη
I spent almost no money	Δεν ξόδεψα σχεδόν καθόλου χρήματα
I was thinking of asking her to marry me	Σκεφτόμουν να της ζητήσω να με παντρευτεί
I highly recommend them to all my friends	Τα συνιστούσα ανεπιφύλακτα σε όλους τους φίλους μου
A newspaper reporter and his photographer had just left	Ένας δημοσιογράφος εφημερίδας και ο φωτογράφος του μόλις έφευγαν
I was tired, I was tired of killing, and blood and mud	Ήμουν κουρασμένος, με είχε βαρεθεί να σκοτώνω, και το αίμα και τη λάσπη
I was definitely rusty	Ήμουν σίγουρα σκουριασμένος
I want you to make love to me	Θέλω να με κάνεις έρωτα
A few days later he called me	Λίγες μέρες αργότερα με πήρε τηλέφωνο
I wondered what he did	Αναρωτήθηκα τι έκανε
I looked in the barn and down the road	Κοίταξα στον αχυρώνα και κάτω από το δρόμο
I could hear him talking all night	Μπορούσα να τον ακούω να μιλάει όλη τη νύχτα
I tied two dead to trees last year	Έδεσα δύο νεκρούς σε δέντρα πέρυσι
I can not stand any more than that	Δεν μπορώ να αντέξω άλλο από αυτό
I will not follow football	Δεν θα ακολουθήσω το ποδόσφαιρο
I can single out my friends a little	Μπορώ να ξεχωρίσω λίγο τους φίλους μου
I share these words with other people	Μοιράζομαι αυτά τα λόγια με άλλους ανθρώπους
I was watching and observing	Παρατηρούσα και παρατηρούσα
A sense of dread gripped me	Μια αίσθηση τρόμου με έπιασε
I have no interest in men	Δεν έχω κανένα ενδιαφέρον για τους άντρες
All three states were occupied and lost their independence	Και τα τρία κράτη καταλήφθηκαν και έχασαν την ανεξαρτησία τους
A bike that will inspire absolute confidence	Ένα ποδήλατο που θα εμπνέει απόλυτη εμπιστοσύνη
I assure you that they do	Διαβεβαιώνω τον εαυτό σας ότι το κάνουν
I got up, left and never looked back	Σηκώθηκα, έφυγα και δεν κοίταξα ποτέ πίσω
I was not angry, I was just surprised	Δεν θύμωσα, απλώς ξαφνιάστηκα
I hit balls, stones, say it	Χτυπάω μπάλες, πέτρες, πείτε το
I looked for things that were still favorable to me	Αναζήτησα πράγματα που ήταν ακόμα ευνοϊκά για μένα
I thought this would never happen	Νόμιζα ότι αυτό δεν θα γινόταν ποτέ
I immediately went back	Αμέσως έκανα πίσω
Swallowed with force, thrown from his condition	Κατάπια με δύναμη, πεταμένος από την κατάστασή του
A sick feeling passed through her	Μια αρρωστημένη αίσθηση πέρασε από μέσα της
Now I see their lights	Τώρα βλέπω τα φώτα τους
I have to do it fast	Πρέπει να το κάνω γρήγορα
I take care of every person	Προσέχω τον κάθε άνθρωπο
They do not match or mirror each other	Δεν ταιριάζουν ούτε καθρεφτίζονται μεταξύ τους
I woke up last night studying after work	Έμεινα ξύπνιος χθες το βράδυ μελετώντας μετά τη δουλειά
Narrow escape indeed	Στενή απόδραση πράγματι
I never expected to write a book, much less four	Δεν περίμενα ποτέ να γράψω ένα βιβλίο, πολύ λιγότερο τέσσερα
Senate by vote of the state legislature	Γερουσία με ψηφοφορία του νομοθετικού σώματος της πολιτείας
I think she was ready to commit me	Νομίζω ότι ήταν έτοιμη να με δεσμεύσει
I was no longer my own person	Δεν ήμουν πια δικός μου άνθρωπος
They do it with a very good heart	Το κάνουν με πολύ καλή καρδιά
I need someone, another guardian, to help me get through it	Χρειάζομαι κάποιον, έναν άλλο κηδεμόνα, να με βοηθήσει να τα βγάλω πέρα
The critical reception was generally positive	Η κριτική υποδοχή ήταν γενικά θετική
Everything was bad	Όλα ήταν κακά
I want to call you uncle	Θέλω να σε αποκαλώ θείο
I feel that our roads are missing from each other	Νιώθω ότι οι δρόμοι μας λείπουν ο ένας από τον άλλον
I have not heard anything	Δεν έχω ακούσει τίποτα
I knew they would be here and they would watch us	Ήξερα ότι θα ήταν εδώ και θα μας παρακολουθούσαν
I buried my face in the warmth of her neck	Έθαψα το πρόσωπό μου στη ζεστασιά του λαιμού της
I have a terrible taste in men	Έχω τρομερό γούστο στους άντρες
I found the school teachers rather horrible as a boy	Έβρισκα τους δασκάλους του σχολείου μάλλον φρικτούς ως αγόρι
I hope he returns	Ελπίζω να επιστρέψει
I am installing a new window	Εγκαθιστώ ένα νέο παράθυρο
I hoped they would not be too disappointed	Ήλπιζα ότι δεν θα ήταν πολύ απογοητευμένοι
I turned and she came under me	Έστριψα και αυτή μπήκε από κάτω μου
I often thought about it	Συχνά τη σκεφτόμουν
I do not have any money left over from medical expenses	Δεν μου περισσεύουν χρήματα μετά τα ιατρικά έξοδα
A rock pressed her clothes	Ένας βράχος πίεσε τα ρούχα της
I used this anger to fuel my power	Χρησιμοποίησα αυτόν τον θυμό για να τροφοδοτήσω τη δύναμή μου
I was excited to be part of his world	Ήμουν ενθουσιασμένος που ήμουν μέρος του κόσμου του
I did not know that I could feel so wonderful	Δεν ήξερα ότι μπορούσε να νιώσω τόσο υπέροχα
I went through something similar at some point	Κάτι παρόμοιο πέρασα και εγώ κάποια στιγμή
A louder cry seemed to answer me	Ένα πιο δυνατό κλάμα φάνηκε να μου απάντησε
I do not want it to be sold	Δεν θέλω να πουληθεί
I was hoping he would eventually disappear	Ήλπιζα ότι θα εξαφανιζόταν τελικά
I can not answer at this time	Δεν μπορώ να απαντήσω αυτή τη στιγμή
I liked the moment we met	Μου άρεσε τη στιγμή που γνωριστήκαμε
I would not like to be with anyone else	Δεν θα ήθελα να είμαι με κανέναν άλλο
I was fighting him like crazy	Τον πολεμούσα σαν τρελός
Only one to make a difference	Μόνο ένα για να επιφέρω κάποια αλλαγή
I gave her a bowl of food	Της έδωσα ένα μπολ με τροφή
I was only a few minutes away now	Ήμουν μόνο λίγα λεπτά μακριά τώρα
I want to be by your side	Θέλω να είμαι στο πλευρό σου
I was surrounded by dark figures	Με περιέβαλαν σκοτεινές φιγούρες
I saw it all	Το είδα ολόκληρο
I like to read, learn and research	Μου αρέσει να διαβάζω, να μαθαίνω και να ερευνώ
I liked reading the opinions of other teachers	Μου άρεσε να διαβάζω τις απόψεις άλλων δασκάλων
I had to find the cause of their grief	Έπρεπε να βρω την αιτία της θλίψης τους
I was going to get it	επρόκειτο να την πάρω
I get up slowly and walk away	Σηκώνομαι αργά και απομακρύνομαι
Savage had strong disagreements with his liberal friends	Ο Savage είχε έντονες διαφωνίες με τους φιλελεύθερους φίλους του
I let him take over behind the counter	Τον άφησα να αναλάβει πίσω από τον πάγκο
Some people nearby looked at her strangely	Μερικοί άνθρωποι εκεί κοντά την κοίταξαν περίεργα
A thunderbolt would have fatal consequences	Ένας κεραυνός θα είχε μοιραίες συνέπειες
The prey is removed before consumption	Το θήραμα αφαιρείται πριν από την κατανάλωση
I think the priority is to get into the kitchen	Νομίζω ότι η προτεραιότητα είναι να μπω στην κουζίνα
I felt my eyes swell with tears	Ένιωσα τα μάτια μου να φουσκώνουν από δάκρυα
I prefer to make my own heat	Προτιμώ να φτιάχνω τη δική μου ζέστη
I see him lost in a dark corner	Τον βλέπω να χάνεται σε μια σκοτεινή γωνία
I never believed it was possible in real life	Δεν το πίστευα ποτέ δυνατό στην πραγματική ζωή
I think this meets most of the environmental requirements	Νομίζω ότι αυτό καλύπτει τις περισσότερες από τις περιβαλλοντικές απαιτήσεις
I thought he was good at shows	Νόμιζα ότι ήταν καλός στις εκπομπές
I absorb what their abilities are	Απορροφάω ποιες είναι οι ικανότητές τους
I did not satisfy you	Δεν σε χόρτασα
I would dominate my emotions when we talked	Θα κυριαρχούσα στα συναισθήματά μου όταν μιλούσαμε
I had to agree and suddenly I felt a little scared	Έπρεπε να συμφωνήσω και ξαφνικά ένιωσα λίγο φόβο
I would put them in the category one in fifty	Θα τα έβαζα στην κατηγορία ένα στα πενήντα
I would sit there and take it	Θα καθόμουν εκεί και θα το έπαιρνα
I was not sure how to interpret his intentions	Δεν ήμουν σίγουρος πώς να ερμηνεύσω τις προθέσεις του
I spent my life in the northern states	Πέρασα τη ζωή μου στις βόρειες πολιτείες
What they do best is run it	Αυτό που κάνουν καλύτερα είναι να το τρέχουν
I checked on the site	Έλεγξα στον ιστότοπο
I do not care	Δεν δίνω σημασία
I hoped he was not lying	Ήλπιζα ότι δεν έλεγε ψέματα
A back slap is back	Ένα πίσω χαστούκι επέστρεψε
I wanted to talk to a schoolgirl with her	Ήθελα να συζητήσω μια μαθήτρια μαζί της
I had to admit they would have cute kids	Έπρεπε να ομολογήσω ότι θα είχαν χαριτωμένα παιδιά
I would never guess	Δεν θα το μάντευα ποτέ
I felt more comfortable with it	Ένιωσα πιο άνετα με αυτό
I quickly learned that he was a criminal	Γρήγορα έμαθα ότι ήταν εγκληματίας
I know we receive all kinds of letters	Ξέρω ότι λαμβάνουμε κάθε είδους γράμματα
I knew her very little to be sure of that	Την ήξερα πολύ λίγο για να είμαι σίγουρος γι' αυτό
I wanted my explanation now	Ήθελα την εξήγησή μου τώρα
I had not looked for a long time	Δεν είχα κοιτάξει για καιρό
I thought they would welcome it	Νόμιζα ότι θα το καλωσόριζαν
I thought doctors should have good hearing	Νόμιζα ότι οι γιατροί έπρεπε να έχουν καλή ακοή
I know he has loved it since we were little	Ξέρω ότι του άρεσε από τότε που ήμασταν μικροί
A snowy area, a deserted area	Μια περιοχή χιονιού, μια έρημη περιοχή
I received this order tonight	Έλαβα αυτήν την παραγγελία απόψε
I looked up and saw his robes being wiped	Σήκωσα μια ματιά και είδα τις ρόμπες του να σκουπίζονται
I think they will have children	Νομίζω ότι θα κάνουν παιδιά
I wanted a better life	Ήθελα μια καλύτερη ζωή
I shuffle to the side of the house	Ανακατεύομαι στο πλάι του σπιτιού
But I would not know why	Δεν θα ήξερα όμως γιατί
I drink coffee with everything	Πίνω καφέ με τα πάντα
But I may have been slow	Μπορεί όμως να προχωρούσα αργά
I did not understand what time it was	Δεν κατάλαβα τι ώρα ήταν
A blow to the carriage caught their attention	Ένα χτύπημα στην άμαξα τράβηξε την προσοχή τους
I also like your photo	Μου αρέσει και η φωτογραφία σου
I need food, drink, clothes and sleep	Χρειάζομαι φαγητό, ποτό, ρούχα και ύπνο
I felt cold suddenly	Ένιωσα να κρύω ξαφνικά
I was not there when the second batch was killed	Δεν ήμουν εκεί όταν σκοτώθηκε το δεύτερο μάτσο
I refused to back down	Αρνήθηκα να κάνω πίσω
I can not stay out of it anymore	Δεν μπορώ να μείνω άλλο έξω από αυτό
He had retired due to ill health	Είχε συνταξιοδοτηθεί λόγω κακής υγείας
The second to teach you a lesson	Το δεύτερο για να σου κάνει μάθημα
Morgan was hit on the right side	Ο Μόργκαν χτυπήθηκε στη δεξιά πλευρά
A silver crown in his hair from shadows	Ένα ασημένιο στέμμα στα μαλλιά του από σκιές
I studied architecture with awe	Σπούδασα αρχιτεκτονική με δέος
I wanted to be a missionary	Ήθελα να γίνω ιεραπόστολος
I probably had an objection to the way it was put	Μάλλον είχα αντίρρηση για τον τρόπο που τέθηκε
I was really busy	Ήμουν πραγματικά απασχολημένος
I wanted to know what he was thinking	Ήθελα να μάθω τι σκεφτόταν
I managed to see the name	Κατάφερα να δω το όνομα
I can get it for you later	Μπορώ να σας το πάρω αργότερα
I knew from experience that something was going on	Ήξερα εκ πείρας ότι κάτι συνέβαινε
I could not think of anything else to do there	Δεν μπορούσα να σκεφτώ τίποτα άλλο να κάνω εκεί
I was listening to my song	Άκουγα το τραγούδι μου
I obeyed my instinct	Υπάκουσα στο ένστικτό μου
I want to encourage it as well	Θέλω να το ενθαρρύνω επίσης
A sense of sanctity is approaching	Μια αίσθηση του ιερού πλησιάζει
I specifically told you what the deal was	Σας είπα συγκεκριμένα ποια ήταν η συμφωνία
I glanced at the gate	Έριξα μια ματιά στην πύλη
I did not pick it up though	Δεν το σήκωσα όμως
I'm afraid you mean something wrong	Φοβάμαι ότι εννοείς κάτι λάθος
I have not looked inside	Δεν έχω κοιτάξει μέσα
C had big dreams for that movie	Ο C είχε μεγάλα όνειρα για εκείνη την ταινία
The vision is specific	Το όραμα είναι συγκεκριμένο
I will slip this dilapidated body and get yours	Θα γλιστρήσω αυτό το ερειπωμένο σώμα και θα πάρω το δικό σου
I was blaming our divorce	Κατηγορούσα το διαζύγιο μας
I want so much to stay	Θέλω τόσο πολύ να μείνω
Significant wind damage was also reported	Σημειώθηκαν επίσης σημαντικές ζημιές από τον άνεμο
I will handle my colleague	Θα χειριστώ τον συνάδελφό μου
I liked the weekly runs	Μου άρεσαν τα εβδομαδιαία τρεξίματα
A normal life was as usual	Μια κανονική ζωή ήταν ως συνήθως
I had not noticed it before	Δεν το είχα προσέξει πριν
A wide, happy smile	Ένα πλατύ, χαρούμενο χαμόγελο
I think that was the reason he came here today	Νομίζω ότι αυτός ήταν ο λόγος που ήρθε εδώ σήμερα
I think he is in shock	Νομίζω ότι είναι σε σοκ
I have not heard of it	Δεν έχω ακούσει για αυτό
I did not intend to get her in trouble	Δεν είχα σκοπό να την βάλω σε μπελάδες
I would definitely do it again	Θα το έκανα σίγουρα ξανά
I will never be able to live with myself	Δεν θα μπορέσω ποτέ να ζήσω με τον εαυτό μου
I judged you, but not for that	Σε έκρινα, αλλά όχι γι' αυτό
I put my heart and soul into this book	Έβαλα την καρδιά και την ψυχή μου σε αυτό το βιβλίο
I just did not have time for that	Απλώς δεν είχα χρόνο για αυτό
I understood the importance of the situation	Κατάλαβα τη σημασία της κατάστασης
I lived awesome service there	Έζησα τρομερή εξυπηρέτηση εκεί
I have learned so much from being a mother	Έχω μάθει τόσα πολλά με το να είμαι μητέρα
I knew he was out there	Ήξερα ότι ήταν εκεί έξω
They also mentioned several forms of attempted fraud	Ανέφεραν επίσης περισσότερες μορφές απόπειρας απάτης
I ran at full speed and attacked without thinking	Έτρεξα με όλη μου την ταχύτητα και επιτέθηκα χωρίς να το σκεφτώ
I really thought you would jump	Πραγματικά νόμιζα ότι θα πηδούσες
I advised him to reapply for disability	Τον συμβούλεψα να κάνει ξανά αίτηση για αναπηρία
I jumped to sleep	Πήδηξα στον ύπνο μου
Maybe I learn something from you	Ίσως μάθω κάτι από σένα
A bad wide and I answer her call	Μια κακή ευρεία και εγώ απαντώ στην κλήση της
I just want to go home to my family	Θέλω απλώς να γυρίσω σπίτι στην οικογένειά μου
I must have sounded terrible	Πρέπει να ακουγόμουν τρομερό
I can not let them kill her	Δεν μπορώ να τους αφήσω να τη σκοτώσουν
I loved her like my own child	Την αγαπούσα σαν δικό μου παιδί
I have to leave soon	Πρέπει να φύγω σύντομα
I knew someone else would eventually come	Ήξερα ότι κάποιος άλλος θα ερχόταν τελικά
I had not thought of that	Δεν το είχα σκεφτεί αυτό
I was always competitive	Ήμουν πάντα ανταγωνιστικός
I found the book in bed	Βρήκα το βιβλίο στο κρεβάτι
A wife, of all things	Μια σύζυγος, απ' όλα
A father's wish was just that, a request	Η επιθυμία ενός πατέρα ήταν μόνο αυτό, ένα αίτημα
I could only see him	Μπορούσα μόνο να τον δω
I can feel myself falling	Μπορώ να νιώσω ότι πέφτω
I knelt in front of the grill for my shoes	Γονάτισα μπροστά στη σχάρα για τα παπούτσια μου
I was worried about the little breed	Ανησυχούσα για το μικρό ρατσάκι
I had to make the right choice	Έπρεπε να κάνω τη σωστή επιλογή
I see you have heard of me again	Βλέπω ότι έχετε ξανακούσει για μένα
I will continue to follow you on your new path	Θα συνεχίσω να σε ακολουθώ στο νέο σου μονοπάτι
I will not bother to ask about the men in your life	Δεν θα μπω στον κόπο να ρωτήσω για τους άντρες της ζωής σου
Change of government, for example	Αλλαγή κυβέρνησης, για παράδειγμα
I was moved too	Συγκινήθηκα κι εγώ
I stopped when we did	Σταμάτησα όταν το κάναμε
I had done something heavy	Είχα κάνει κάτι βαρύ
I am a good example for family and friends	Είμαι καλό παράδειγμα για την οικογένεια και τους φίλους
I saw you this afternoon	Σε είδα σήμερα το απόγευμα
I know he will not be here tonight	Ξέρω ότι δεν θα είναι εδώ απόψε
I would have settled in for a few hours	Θα είχα εγκατασταθεί για λίγες ώρες
I breathed the fresh wonderful air	Ανέπνευσα τον καθαρό υπέροχο αέρα
I had nothing to do with any of them	Δεν είχα καμία σχέση με τίποτα από αυτά
I hope you had a good day today	Ελπίζω να περάσατε μια καλή μέρα σήμερα
I ate a huge pizza last night	Έφαγα μια τεράστια πίτσα χθες το βράδυ
I find the weeks following a festival difficult	Θεωρώ δύσκολες τις εβδομάδες που ακολουθούν ένα φεστιβάλ
I look forward to tasting it again	Ανυπομονώ να το ξαναγευτώ
I turned him to move through the trees	Τον γύρισα να κινηθεί μέσα από τα δέντρα
I mentioned that there was chaos outside the hotel	Ανέφερα ότι υπήρχε χάος έξω από το ξενοδοχείο
I got back, but I kept dancing	Πήρα πίσω, αλλά συνέχισα το χορό
I shook my head angrily at myself	Κούνησα το κεφάλι μου εκνευρισμένος με τον εαυτό μου
I was from a distant nation	Ήμουν από ένα μακρινό έθνος
I was in his arms, with his hands over my ass	Ήμουν στην αγκαλιά του, με τα χέρια του πάνω από τον κώλο μου
I did not change it	Δεν το άλλαξα
I forgot my personal notebook on it	Ξέχασα το προσωπικό μου σημειωματάριο σε αυτό
I stopped for morning coffee	Σταμάτησα για πρωινό καφέ
I would not give her the joy	Δεν θα της έδινα τη χαρά
I should have been there with her now	Έπρεπε να είμαι εκεί μαζί της τώρα
I will leave them here, he thought	Θα τους αφήσω εδώ, σκέφτηκε
I was there with them	Ήμουν εκεί μαζί τους
I did not take the pill	Δεν πήρα το χάπι
I walked quickly and quietly next to them	Περπάτησα γρήγορα και ήσυχα δίπλα τους
I shake the other pillowcase	Τινάζω την άλλη μαξιλαροθήκη
I smelled a drink on her	Μύριζα ποτό πάνω της
I handled its execution	Εγώ χειρίστηκα την εκτέλεσή του
I kept it a bit low	Το κράτησα κάπως στα χαμηλά
I turn and look at them	Γυρνάω και τους κοιτάζω
I am also willing to travel	Είμαι επίσης πρόθυμος να ταξιδέψω
I read about my verdict	Διάβασα για την ετυμηγορία μου
I have to distract them	Πρέπει να τους αποσπάσω την προσοχή
I want you to love me too	Θέλω να με αγαπάς κι εσύ
That is, not everyone but me	Δηλαδή, όχι όλοι αλλά εγώ
The events in the video are played in reverse	Τα γεγονότα στο βίντεο παίζονται αντίστροφα
I am looking for them desperately	Τους ψάχνω απεγνωσμένα
All three projects were well received	Και τα τρία έργα έτυχαν θετικής υποδοχής
I never thought of them doing this ugly job	Δεν τους σκέφτηκα ποτέ, να κάνουν αυτή την άσχημη δουλειά
Access is controlled by traffic lights	Η πρόσβαση ελέγχεται μέσω φωτεινών σηματοδοτών
I was seven then	Ήμουν επτά τότε
I envy her trust in me	Ζηλεύω την εμπιστοσύνη της σε μένα
I could not find a permanent way to solve this	Δεν μπορούσα να βρω έναν μόνιμο τρόπο να το λύσω αυτό
I just wanted a little free flying first	Ήθελα μόνο λίγο ελεύθερο πέταγμα πρώτα
I can smell them and the path they take	Μπορώ να τα μυρίσω και το μονοπάτι που παίρνουν
I have to think fast	Πρέπει να σκεφτώ γρήγορα
I could even force you to do it	Θα μπορούσα ακόμη και να σε αναγκάσω να το κάνεις
I enjoy being a wolf	Απολαμβάνω να είμαι λύκος
I would think of shooting him	Θα σκεφτόμουν να τον πυροβολήσω
I mean, people usually give us our privacy	Θέλω να πω, οι άνθρωποι συνήθως μας δίνουν την ιδιωτικότητά μας
I knew dinner was coming soon	Ήξερα ότι το δείπνο θα ήταν σύντομα
I have to stay home for a while	Πρέπει να μείνω λίγο στο σπίτι
I understand, but he has a big mouth	Το καταλαβαίνω, αλλά έχει μεγάλο στόμα
I immediately start closing it	Αρχίζω αμέσως να το κλείνω
I was just trying to make sure you were okay	Απλώς προσπαθούσα να σιγουρευτώ ότι είσαι καλά
I know how it ends	Ξέρω πώς τελειώνει αυτό
A little while later, he opened the library door	Λίγη ώρα αργότερα, άνοιξε την πόρτα της βιβλιοθήκης
I know another tall battalion	Ξέρω άλλο ένα ψηλό τάγμα
I sent you his number with a message	Σου έστειλα τον αριθμό του με μήνυμα
I needed to know what our religion was for the school	Έπρεπε να ξέρω ποια ήταν η θρησκεία μας για το σχολείο
I could not stop my eyes from rolling	Δεν μπορούσα να σταματήσω τα μάτια μου να γουρλώσουν
I just know, together, we'll be fine	Απλώς ξέρω, μαζί, θα είμαστε εντάξει
This is the core of today's palace	Αυτό αποτελεί τον πυρήνα του σημερινού παλατιού
I could tell what he was thinking	Μπορούσα να πω τι σκεφτόταν
I knew exactly where it would be	Ήξερα ακριβώς πού θα ήταν
A ton of sites appeared	Ένας τόνος τοποθεσιών εμφανίστηκαν
I wanted to take her pain and swallow it	Ήθελα να πάρω τον πόνο της και να τον καταπιώ
I can hear in his voice what he can	Μπορώ να ακούσω στη φωνή του ότι μπορεί
I also forgot to take a shot of food	Ξέχασα επίσης να πάρω ένα σφηνάκι από το φαγητό
I think you have suffered a lot	Νομίζω ότι έχεις ταλαιπωρηθεί αρκετά
I can not deny that it was impressive	Δεν μπορώ να αρνηθώ ότι ήταν εντυπωσιακή
I caught him singing in the shower this morning	Τον έπιασα να τραγουδάει στο ντους σήμερα το πρωί
I easily found your key in the safe	Βρήκα εύκολα το κλειδί σας στο χρηματοκιβώτιο
There was a huge cave there	Εκεί υπήρχε ένα τεράστιο σπήλαιο
A petite woman could easily sleep in one	Μια μικρόσωμη γυναίκα θα μπορούσε εύκολα να κοιμηθεί σε ένα
I know it will not be forever	Ξέρω ότι δεν θα είναι για πάντα
I wonder if they are missing	Αναρωτιέμαι αν τους λείπουμε
I showed him the texts	Του έδειξα τα κείμενα
I think they are beautiful	Νομίζω ότι είναι όμορφα
I have not been with anyone for a long time	Δεν είμαι με κανέναν εδώ και καιρό
I choose to accept their evaluation	Επιλέγω να αποδεχτώ την αξιολόγησή τους
I know exactly what is happening here	Ξέρω ακριβώς τι συμβαίνει εδώ
I hope you enjoy it and keep it down	Ελπίζω να το απολαύσετε και να το κρατήσετε κάτω
I took her a place to stay	Της πήρα ένα μέρος να μείνει
I kept a regular workout routine	Κράτησα μια τακτική ρουτίνα προπόνησης
I become defensive for no reason	Γίνομαι αμυντικός χωρίς λόγο
I know what they are thinking	Ξέρω τι σκέφτονται
I had completely forgotten that you lost your memory	Είχα ξεχάσει τελείως ότι έχασες τη μνήμη σου
I myself will be happy to see it go	Εγώ από μόνος μου θα χαρώ να το δω να φεύγει
Some others gathered on the ship	Μερικοί άλλοι συσσωρεύτηκαν στο πλοίο
I tried the last door	Δοκίμασα την τελευταία πόρτα
I did a real soul search on my teaching methods	Έκανα μια πραγματική αναζήτηση ψυχής σχετικά με τις μεθόδους διδασκαλίας μου
I felt tears forming	Ένιωθα να σχηματίζονται δάκρυα
This proved to be the easy part	Αυτό αποδείχθηκε ότι ήταν το εύκολο μέρος
I would not mind going on strike	Δεν θα με πείραζε να κάνεις απεργία
I loved him so much that we got married	Τον αγαπούσα τόσο πολύ που παντρευτήκαμε
However, I did not get out of my car	Ωστόσο, δεν κατέβηκα από το αυτοκίνητό μου
I was really very indifferent to both	Ήμουν πραγματικά πολύ αδιάφορος και για τα δύο
I see that you are not well	Βλέπω ότι δεν είσαι καλά
It costs nothing to participate	Δεν κοστίζει τίποτα για τη συμμετοχή
I kept it for him	Του το κράτησα
I can not deal with a child	Δεν μπορώ να ασχοληθώ με ένα παιδί
I will not have to worry about her	Δεν θα χρειαστεί να ανησυχώ για αυτήν
I can imagine this sounds very strange to you	Μπορώ να φανταστώ ότι αυτό σας ακούγεται πολύ περίεργο
I felt much better being close to him	Ένιωσα πολύ καλύτερα που ήμουν κοντά του
I got up and took out the book	Σηκώθηκα και έβγαλα το βιβλίο
I was determined to wait for her	Ήμουν αποφασισμένος να την περιμένω
I know people who already do that	Ξέρω ανθρώπους που το κάνουν ήδη αυτό
I was withdrawn and difficult to live with	Ήμουν αποτραβηγμένη και δύσκολο να ζήσω μαζί μου
I know who he is and I can confirm his experience	Ξέρω ποιος είναι και μπορώ να επιβεβαιώσω την πείρα του
I was very uncomfortable and a little ashamed	Ήμουν πολύ άβολα και λίγο ντροπιασμένος
I know you will never know	Ξέρω ότι δεν θα μάθεις ποτέ
I felt like I was coming from afar	Ένιωσα σαν να ερχόμουν από μακριά
I'm comfortable that I do not have answers to everything	Είμαι άνετος που δεν έχω απαντήσεις σε όλα
I can not even sing at all	Δεν μπορώ καν να τραγουδήσω καθόλου
A parent is supposed to love his children	Ένας γονιός υποτίθεται ότι αγαπάει τα παιδιά του
I want to make this point very clear	Θέλω να κάνω αυτό το σημείο πολύ ξεκάθαρα
I have to think of a story and fast	Πρέπει να σκεφτώ μια ιστορία και γρήγορα
I tried another hospital	Δοκίμασα άλλο νοσοκομείο
I think it was a real surprise for him	Νομίζω ότι ήταν μια πραγματική έκπληξη για αυτόν
A smile appeared on her lips	Ένα χαμόγελο εμφανίστηκε στα χείλη της
I heard you say you loved her	Σε άκουσα να λες ότι την αγαπούσες
I could start hitting him	Θα μπορούσα να αρχίσω να τον χτυπάω
I try to see what they see	Προσπαθώ να δω τι βλέπουν
I could not imagine doing it to any child	Δεν μπορούσα να φανταστώ να το κάνω σε κανένα παιδί
I could easily run the country	Θα μπορούσα εύκολα να διευθύνω τη χώρα
I could not ask for a better husband	Δεν θα μπορούσα να ζητήσω καλύτερο σύζυγο
I will explain it to your mother	Θα το εξηγήσω στη μητέρα σου
I told him to stop fighting, which he did immediately	Του είπα να σταματήσει να πολεμά, κάτι που έκανε αμέσως
They could direct the movement of the clouds	Θα μπορούσαν να κατευθύνουν την κίνηση των νεφών
I understand it very last	Το καταλαβαίνω πολύ τελευταία
I have already loaded the car	Έχω ήδη φορτώσει το αυτοκίνητο
I always scared them as a child	Πάντα τους τρόμαζα από παιδί
I just know this has to stop	Απλώς ξέρω ότι αυτό πρέπει να σταματήσει
Arthur took over the presidency	Ο Άρθουρ ανέβηκε στην προεδρία
A bit like sex and a lot like a wild man	Λίγο σαν σεξ και πολύ σαν άγριος άνθρωπος
I'm glad to see you again	Χαίρομαι που σε ξαναβλέπω
I did not have to ask if my sister was well	Δεν χρειαζόταν να ρωτήσω αν η αδερφή μου ήταν καλά
A gate had been erected to block the way back	Μια πύλη είχε σηκωθεί για να εμποδίσει τον δρόμο της επιστροφής
I see your reservation for a party twelve	Βλέπω την κράτησή σας για ένα πάρτι δώδεκα
I nod understanding	Γνέφω καταλαβαίνοντας
I want you to be mine again	Θέλω να γίνεις ξανά δικός μου
I can not believe what just happened	Δεν μπορώ να πιστέψω αυτό που μόλις συνέβη
I know what security is and you are not interested in it	Ξέρω τι είναι η ασφάλεια και δεν σας ενδιαφέρει αυτό
I trained the majority in my neighborhood	Εκπαίδευσα την πλειοψηφία στη γειτονιά μου
I will explain everything later	Θα τα εξηγήσω όλα αργότερα
I have the impression that these two are black sheep	Έχω την εντύπωση ότι αυτά τα δύο είναι τα μαύρα πρόβατα
I shook and closed my eyes	Τινάχτηκα και έκλεισα τα μάτια μου
I can pick up the debris	Μπορώ να μαζέψω τα συντρίμμια
I could tell she was deep in thought	Μπορούσα να πω ότι ήταν βαθιά σε σκέψεις
I could no longer control my emotions	Δεν μπορούσα πια να ελέγξω τα συναισθήματά μου
I think it would fit in well with your generation	Νομίζω ότι θα ταίριαζε καλά με τη γενιά σου
A cursed quarter in fact	Ένα καταραμένο τέταρτο μάλιστα
I had really spent half my life around the species	Είχα πραγματικά περάσει τη μισή μου ζωή γύρω από το είδος του
I looked down at the floor	Κοίταξα κάτω στο πάτωμα
I know she can feel me against her	Ξέρω ότι μπορεί να με νιώσει εναντίον της
I was wondering too	Το αναρωτιόμουν κι εγώ
I glanced at the bench	Σήκωσα μια ματιά στον πάγκο
I did not live in a cave last month	Δεν ζούσα σε μια σπηλιά τον περασμένο μήνα
I still look at it in surprise	Εξακολουθώ να το κοιτάζω με έκπληξη
I was not just a junk	Δεν ήμουν απλώς ένα άχρηστο σκουπίδι
I stuffed my bag behind the seat in the cabin	Γέμισα την τσάντα μου πίσω από το κάθισμα στην καμπίνα
I have a lot of cash	Έχω πολλά μετρητά
I can say that this is important to you	Μπορώ να πω ότι αυτό είναι σημαντικό για εσάς
I leave and shut people out	Φεύγω και κλείνω τους ανθρώπους έξω
This version was delayed further	Αυτή η έκδοση καθυστέρησε περαιτέρω
I never considered myself beautiful or even beautiful	Ποτέ δεν θεώρησα τον εαυτό μου όμορφο ή ακόμα και όμορφο
I began to wonder why this might be	Άρχισα να αναρωτιέμαι γιατί μπορεί να είναι αυτό
I did not want everyone to know it from school	Δεν ήθελα να το μάθουν όλοι από το σχολείο
I will meet you down in the truck	Θα σε συναντήσω κάτω στο φορτηγό
I better do it now	Καλύτερα να το κάνω τώρα
I watched as they tore it to pieces	Έβλεπα καθώς την έκαναν κομμάτια
I was expecting pain but I did not feel any	Περίμενα πόνο αλλά δεν ένιωθα κανένα
I would never do that	δεν θα το έκανα ποτέ αυτό
I did not want him to leave	Δεν ήθελα να φύγει
I did not talk to her	Δεν της μίλησα
I think their treatment process is different from ours	Νομίζω ότι η θεραπευτική τους διαδικασία είναι διαφορετική από τη δική μας
Mark lets her stay with him	Ο Μαρκ την αφήνει να μείνει μαζί του
I want to do it both together	Θέλω να το κάνουμε και οι δύο μαζί
I would never kill to prevent it	Δεν θα σκότωνα ποτέ για να το αποτρέψω
I followed her shortly after	Την ακολούθησα λίγο μετά
I have not seen him in sixteen years	Δεν τον έχω δει εδώ και δεκαέξι χρόνια
I recognize your voice	Αναγνωρίζω τη φωνή σου
I could just do it	Θα μπορούσα απλώς να το κάνω
I had seen it before	Το είχα ξαναδεί και εγώ
A car came behind me	Ένα αυτοκίνητο μπήκε πίσω μου
I can not just close the store, you know that	Δεν μπορώ απλώς να κλείσω το μαγαζί, το ξέρεις αυτό
I like the whole family	Μου αρέσει όλη η οικογένεια
I walked quickly towards her as the others followed her slowly	Πήγα γρήγορα προς το μέρος της καθώς οι άλλοι την ακολουθούσαν αργά
I'm sorry I left my dad	Λυπήθηκα που άφηνα τον μπαμπά μου
I did not intend to take it off of you	Δεν είχα σκοπό να το βγάλω από πάνω σου
I can do good things	Μπορώ να κάνω καλά πράγματα
I understand that this can be a burden	Καταλαβαίνω ότι αυτό μπορεί να είναι ένα βάρος
I will become hostile and aggressive	Θα γίνω εχθρικός και επιθετικός
The ship itself sank without repair and was abandoned	Το ίδιο το πλοίο ναυάγησε χωρίς επισκευή και εγκαταλείφθηκε
I can talk to him	Μπορώ να συζητήσω μαζί του
I woke up and walked my old one	Ξύπνησα και περπάτησα το παλιό μου
I'm ashamed and I apologize to you for that	Ντρέπομαι και ζητώ συγγνώμη από εσάς για αυτό
I felt like coming home to see her	Ένιωσα σαν να γυρίσω σπίτι να τη δω
I think he is an ancient ancestor of mine	Νομίζω ότι είναι ένας αρχαίος πρόγονός μου
I'm gloomy in the dark all around	Είμαι σκυθρωπός στο σκοτάδι τριγύρω
I wrote his name	Έγραψα το όνομά του
I gave first details	Έδωσα πρώτα στοιχεία
I read them all last week	Τα διάβαζα όλα την περασμένη εβδομάδα
I was in complete darkness in a storm	Ήμουν στο απόλυτο σκοτάδι μέσα σε μια καταιγίδα
I can not go out on a date	Δεν μπορώ να βγω ραντεβού
It makes me very sad to think about it	Με στεναχωρεί πολύ που το σκέφτομαι
I want to show you to the world, everything you have missed	Θέλω να σου δείξω στον κόσμο, όλα όσα σου έχουν λείψει
A series of creatures were forming	Μια σειρά από πλάσματα σχηματιζόταν
A black rock was fired at me	Ένας μαύρος βράχος πυροβολήθηκε προς το μέρος μου
I was left to die in the prison universe	Έμεινα να πεθάνω στο σύμπαν της φυλακής
I will not let him do that, not to her	Δεν θα τον αφήσω να το κάνει αυτό, όχι σε εκείνη
A good place to watch	Ένα καλό μέρος για να παρακολουθήσετε
I do not want my state to be charged	Δεν θέλω το κράτος μου να χρεωθεί
I was so angry, so hurt with your father	Ήμουν τόσο θυμωμένος, τόσο πληγωμένος με τον πατέρα σου
I was good at escaping	Ήμουν καλός στο να ξεφεύγω
I probably looked like an idiot	Μάλλον έμοιαζα με ηλίθιο
I knew what would follow	Ήξερα τι θα ακολουθούσε
A man, an alien and three boys	Ένας άντρας, ένας εξωγήινος και τρία αγόρια
I wrapped the rope seven times around the trunk	Τύλιξα το σχοινί επτά φορές γύρω από τον κορμό
A little quiet life	Λίγη ήρεμη ζωή
A line that always informs you about where you are	Μια γραμμή που σας ενημερώνει πάντα για το πού βρίσκεστε
I also needed at least three minutes	Χρειαζόμουν επίσης τουλάχιστον τρία λεπτά
This is not surprising	Αυτό δεν προκαλεί έκπληξη
I see only a social construction	Δεν βλέπω παρά μια κοινωνική κατασκευή
A sudden light makes him look up	Ένα ξαφνικό φως τον κάνει να κοιτάξει ψηλά
This was the most special thing in my life	Αυτό ήταν το πιο ιδιαίτερο της ζωής μου
I want to save him from her	Θέλω να τον σώσω από αυτήν
Impossible construction in a fairly tall body	Αδύνατη κατασκευή σε αρκετά ψηλό σώμα
I nod in the affirmative and smile and respond accordingly	Γνέφω καταφατικά και χαμογελάω και απαντώ ανάλογα
I can find a job if needed	Μπορώ να βρω δουλειά, αν χρειαστεί
I found that the city does not have much	Βρήκα ότι η πόλη δεν έχει πολλά
I like to travel and go to places to visit	Μου αρέσει να ταξιδεύω και να πηγαίνω σε μέρη για επίσκεψη
I put it on and smiled at him	Το φόρεσα και του χαμογέλασα
I just looked like her	Της έμοιαζα ακριβώς
I had no idea it was so deep	Δεν είχα ιδέα ότι ήταν τόσο βαθύ
I want to talk to you	θέλω να σου μιλήσω
I see that you are trying to make a deposit today	Βλέπω ότι προσπαθείς να κάνεις μια κατάθεση σήμερα
I like you and I trust you	Μου αρέσεις και σε εμπιστεύομαι
I did not care where we were	Δεν με ένοιαζε που ήμασταν
I tend to believe this article	Έχω την τάση να πιστεύω αυτό το άρθρο
Many use it	Πολλοί το χρησιμοποιούν
I hope it's not too bad for you	Ελπίζω να μην είναι πολύ κακό για σένα
I call them our monkeys	Τους αποκαλώ τους μαϊμούδες μας
I brought him his drink, which he immediately ignored	Του έφερα το ποτό του, το οποίο αγνόησε αμέσως
I will tell my father	Θα το πω στον πατέρα μου
I can not wrap my head around the idea	Δεν μπορώ να τυλίξω το κεφάλι μου γύρω από την ιδέα
I needed time to catch up	Χρειαζόμουν χρόνο για να προλάβω
I put them in these boxes	Τα έβαλα σε αυτά τα κουτιά
I had to take a step back, but my legs refused	Έπρεπε να κάνω ένα βήμα πίσω, αλλά τα πόδια μου αρνήθηκαν
I just got out of a very bad situation	Μόλις έφυγα από μια πολύ άσχημη κατάσταση
I tell other ships around, go	Λέω σε άλλα πλοία τριγύρω, πάνε
Time material from p	Χρονικό υλικό από τη σελ
I would never want to hurt either of them	Δεν θα ήθελα ποτέ να πληγώσω κανέναν από τους δύο
I had no boyfriend, job or money	Δεν είχα αγόρι, δουλειά ή χρήματα
I could not imagine a more perfect companion than him	Δεν θα μπορούσα να φανταστώ πιο τέλειο σύντροφο από αυτόν
I kept shaking my head no	Κουνούσα συνέχεια το κεφάλι μου όχι
I ask you, please pray with me	Σας ζητώ, παρακαλώ να προσευχηθείτε μαζί μου
I saw the existing things being done	Έβλεπα τα υπάρχοντα να γίνονται
I follow, dragging my knees into the dirt	Ακολουθώ, σέρνοντας τα γόνατά μου μέσα στο χώμα
An escort carrier was also badly damaged	Μεγάλη ζημιά υπέστη και ένας μεταφορέας συνοδών
I could not afford special prices	Δεν θα μπορούσα να επιτρέψω ειδικές τιμές
I was not sure what that meant	Δεν ήμουν σίγουρος τι σήμαινε αυτό
I just had to finish it	Θα έπρεπε απλώς να της τελειώσω
I forgot my donation to the church	Ξέχασα τη δωρεά μου στην εκκλησία
I like to use clean frames	Μου αρέσει να χρησιμοποιώ καθαρά πλαίσια
I shuffled and a warm body moved with me	Ανακάτεψα και ένα ζεστό σώμα κινήθηκε μαζί μου
I pay income taxes on child support checks	Πληρώνω φόρους εισοδήματος για τις επιταγές διατροφής παιδιών
I read them two years ago	Τα διάβασα πριν από δύο χρόνια
I still just wanted to go home	Ακόμα ήθελα απλώς να πάω σπίτι
I would know this perfume anywhere	Θα ήξερα αυτό το άρωμα οπουδήποτε
I realized he was trying to regain control	Συνειδητοποίησα ότι προσπαθούσε να ανακτήσει τον έλεγχο
I look forward to leaving here	Ανυπομονώ να φύγω από εδώ
I model and the students are out there	Κάνω μοντέλο και οι μαθητές είναι εκεί έξω
I could not risk the sanctuaries	Δεν μπορούσα να ρισκάρω τους ιερούς χώρους
I have some guns in my car, but nothing important	Έχω μερικά όπλα στο αυτοκίνητό μου, αλλά τίποτα σημαντικό
I went to the doctor yesterday for mild stomach pain	Πήγα στο γιατρό χθες για ήπιο πόνο στο στομάχι
I painted three separate rooms this week	Ζωγράφισα τρία ξεχωριστά δωμάτια αυτή την εβδομάδα
I reviewed your application development requirements	Εξέτασα τις απαιτήσεις σας για την ανάπτυξη εφαρμογών
I knew the feeling well	Ήξερα καλά το συναίσθημα
I can see how miserable you are	Μπορώ να δω πόσο άθλιος είσαι
I was tired of losing	Είχα βαρεθεί να χάνω
I do not want to think about it anymore	Δεν θέλω να το σκέφτομαι άλλο
I am clean now and superior to all evil	Είμαι καθαρός τώρα και ανώτερος από όλα τα κακά
I will describe them all	Θα τα περιγράψω όλα
I should have designed it better, prepared something	Έπρεπε να το είχα σχεδιάσει καλύτερα, να ετοιμάσω κάτι
I let him take a distance ahead	Τον άφησα να πάρει μια απόσταση μπροστά
I was thinking about my sister	Σκεφτόμουν την αδερφή μου
A sweet combination of jazz, folk and pop	Ένας γλυκός συνδυασμός τζαζ, λαϊκής και ποπ
I have to go down and tell everything to my family	Πρέπει να κατέβω κάτω και να πω τα πάντα στην οικογένειά μου
I must disagree with this assessment	Πρέπει να διαφωνήσω με αυτήν την εκτίμηση
I was desperately looking for something	Έψαχνα απεγνωσμένα κάτι
I did not know if he would admit it	Δεν ήξερα αν θα το παραδεχόταν
I guess we have to see how things go	Υποθέτω ότι θα πρέπει να δούμε πώς θα πάνε τα πράγματα
I'm tired of being nothing special	Κουράστηκα να μην είμαι τίποτα το ιδιαίτερο
One man has five million	Ένας άνθρωπος έχει πέντε εκατομμύρια
I think she did it unconsciously when she was drunk	Νομίζω ότι το έκανε ασυναίσθητα, όταν ήταν μεθυσμένη
I had not answered anyone	Δεν είχα απαντήσει σε κανένα
I really did not need it right now	Πραγματικά δεν το χρειαζόμουν αυτή τη στιγμή
I hope they get caught and go to jail themselves	Ελπίζω να πιαστούν και να πάνε οι ίδιοι στη φυλακή
I did not think it would be so beautiful	Δεν πίστευα ότι θα ήταν τόσο όμορφο
I think it looks much better	Νομίζω ότι φαίνεται πολύ καλύτερο
I offer to go first	Προσφέρομαι να πάω πρώτος
I go down and open it	Κατεβαίνω κάτω και το ανοίγω
I would do it under them one day	Θα το έκανα κάτω από αυτά κάποια μέρα
A couple were traditional books	Ένα ζευγάρι ήταν παραδοσιακά βιβλία
This girl just left	Αυτό το κορίτσι μόλις έφυγε
A sour expression crossed the old man's face	Μια ξινή έκφραση διέσχισε το πρόσωπο του γέρου
I am glad to see you	Χαίρομαι που σε βλέπω
I later learned that he was afraid of a major failure	Έμαθα αργότερα ότι φοβόταν μια βασική αποτυχία
I have a lot more suicide jokes now	Έχω πολύ περισσότερα αστεία αυτοκτονίας τώρα
I wore a baseball cap	Φόρεσα ένα καπέλο του μπέιζμπολ
I know it's a daily battle	Ξέρω ότι είναι μια καθημερινή μάχη
I did not take anything you said seriously	Δεν πήρα τίποτα από αυτά που είπες στα σοβαρά
I had to break a window to get in	Έπρεπε να σπάσω ένα παράθυρο για να μπω
I feel so small and insignificant in comparison	Νιώθω τόσο μικρός και ασήμαντος σε σύγκριση
I approach and take his hand	Πλησιάζω και του πιάνω το χέρι
A straight road is impossible	Ένας ευθύς δρόμος αδύνατος
He was ready to interrogate me	Ήταν έτοιμος να με ανακρίνει
It was a difficult choice	Ήταν μια δύσκολη επιλογή
I became very stiff and cold and could hardly move	Έγινα πολύ άκαμπτη και κρύα και με δυσκολία μπορούσα να κουνηθώ
I got up and walked to the smallest building	Σηκώθηκα και περπάτησα στο πιο μικρό κτίριο
I married your father because he does not drink	Παντρεύτηκα τον πατέρα σου γιατί δεν πίνει
A little hand here, a foot there	Λίγο ένα χέρι εδώ, ένα πόδι εκεί
I should not worry about the catastrophe that did not happen	Δεν πρέπει να με απασχολεί η καταστροφή που δεν συνέβη
A transport manager and a personal assistant	Ένας διευθυντής μεταφορών και ένας προσωπικός βοηθός
A quiet, friendly street	Ένας ήσυχος δρόμος, φιλικός
I wondered what kind of club he meant	Αναρωτήθηκα τι είδους κλαμπ εννοούσε
I did not even know it was a vision	Δεν ήξερα καν ότι ήταν όραμα
I should have been introduced	Έπρεπε να είχα συστηθεί
A wonderful surprise to make a special person	Μια υπέροχη έκπληξη για να κάνετε έναν ξεχωριστό άνθρωπο
No such request has ever been made	Δεν έχει υποβληθεί ποτέ τέτοιο αίτημα
Minor crop damage was also reported	Αναφέρθηκαν επίσης μικρές ζημιές στις καλλιέργειες
I heard the office doors open	Άκουσα τις πόρτες του γραφείου να ανοίγουν
I clean this place all week	Καθαρίζω αυτό το μέρος όλη την εβδομάδα
That's why I'm asking you just a small favor	Γι' αυτό σας ζητώ μόνο μια μικρή χάρη
Some awkward moments passed	Πέρασαν μερικές αμήχανες στιγμές
I did not know you were telling the truth	Δεν ήξερα ότι λες την αλήθεια
I was in the bear pack for nine year old boys	Ήμουν στο πακέτο αρκούδων για αγόρια εννέα ετών
A sensitive heart must be treated with care	Μια ευαίσθητη καρδιά πρέπει να αντιμετωπίζεται με προσοχή
A pipe broke and steam burned his body	Ένας σωλήνας έσπασε και ο ατμός έψησε το σώμα του
I do not want them in my eyes again	Δεν τους θέλω ξανά στα μάτια μου
I hear the sound of water flowing from afar	Ακούω τον ήχο του νερού που κυλάει από μακριά
I did not feel loved or cared for	Δεν ένιωσα ότι με αγαπούν ή με νοιάζουν
We probably weren't thinking	Μάλλον δεν σκεφτόμασταν
I confirmed that it was blood	Επιβεβαίωσα ότι ήταν αίμα
I prefer painted cows	Προτιμώ τις βαμμένες αγελάδες
I did not have time for that	Δεν είχα χρόνο για αυτό
I am a prisoner of financial bonds	Είμαι δέσμιος οικονομικών ομολόγων
I can do it from here	Μπορώ να το κάνω από εδώ
I can even be polite	Μπορώ ακόμη και να είμαι ευγενικός
I hope he understood	Ελπίζω να κατάλαβε
I was through the cold	Ήμουν μέσα από το κρύο
I mean you did, but it didn't look like me	Εννοώ ότι το έκανες, αλλά δεν μου έμοιαζε
I did nothing wrong	Δεν έκανα τίποτα λάθος
I have to go to him first	Πρώτα πρέπει να πάω κοντά του
I think she noticed me noticing her at that moment	Νομίζω ότι με παρατήρησε να την πρόσεξα εκείνη τη στιγμή
I could park my car under the complex	Θα μπορούσα να παρκάρω το αυτοκίνητό μου κάτω από το συγκρότημα
I could not believe his thought	Δεν μπορούσα να πιστέψω τη σκέψη του
I wanted to let you sleep as late as possible	Ήθελα να σε αφήσω να κοιμηθείς όσο πιο αργά γινόταν
A scream caught her attention	Μια κραυγή τράβηξε την προσοχή της
I hold a single flashlight by the bed	Κρατάω ένα μονό φακό δίπλα στο κρεβάτι
I fall on my bed and cry on my pillow	Πέφτω στο κρεβάτι μου και κλαίω στο μαξιλάρι μου
I'm satisfied that I'm a regular customer	Είμαι ικανοποιημένος που είμαι τακτικός πελάτης τους
I will find someone more suitable for the job	Θα βρω κάποιον πιο κατάλληλο για τη δουλειά
A wonderful piano filled the apartment	Ένα υπέροχο πιάνο γέμισε το διαμέρισμα
They gave me a short tour of the hospital	Μου έκαναν μια σύντομη ξενάγηση στο νοσοκομείο
I looked down and realized it was my cell phone	Κοίταξα κάτω και συνειδητοποίησα ότι ήταν το κινητό μου
I have to check your suggestions	Θα πρέπει να ελέγξω τις προτάσεις σας
I rarely pray more than once a day	Σπάνια προσεύχομαι περισσότερο από μία φορά την ημέρα
I think maybe the witch knew that	Νομίζω ότι ίσως η μάγισσα το ήξερε αυτό
I had to look a second time	Έπρεπε να κοιτάξω δεύτερη φορά
I have more pressing issues on hand	Έχω πιο πιεστικά θέματα στο χέρι
An empty, confused look looks at him across from the desk	Ένα κενό, μπερδεμένο βλέμμα τον κοιτάζει απέναντι από το γραφείο
I will not stand in your way since it is home	Δεν θα σταθώ εμπόδιο στο δρόμο σου αφού είναι σπίτι
I just had to accept what had happened	Έπρεπε απλώς να αποδεχτώ αυτό που είχε συμβεί
I also ordered books	Παρήγγειλα και βιβλία
I have been writing articles during my days in college	Έχω κάνει αρθρογραφία κατά τη διάρκεια των ημερών μου στο κολέγιο
I'm sure he would not prefer	Είμαι σίγουρος ότι δεν θα προτιμούσε
I would turn the tables to the high priest	Θα γύριζα τα τραπέζια στον αρχιερέα
I have to write the steps	Πρέπει να γράψω τα βήματα
The computer is female	Ο υπολογιστής είναι θηλυκός
A new existence perhaps	Μια νέα ύπαρξη ίσως
I had adventures with these clothes	Είχα περιπέτειες με αυτά τα ρούχα
A monster that breaks the rules	Ένα τέρας που παραβιάζει τους κανόνες
He himself can hardly	Ο ίδιος δύσκολα μπορώ
I hope we are friends	Ελπίζω να είμαστε φίλοι
I was going to leave everything in his capable hands	Επρόκειτο να αφήσω τα πάντα στα ικανά χέρια του
A perfect place for war games	Ένα τέλειο μέρος για πολεμικά παιχνίδια
I noticed the smell first	Παρατήρησα πρώτα τη μυρωδιά
I had no idea about many of these things	Δεν είχα ιδέα για πολλά από αυτά τα πράγματα
I can not even remember what we caught	Δεν μπορώ καν να θυμηθώ τι πιάσαμε
A sudden awareness of their environment	Μια ξαφνική επίγνωση του περιβάλλοντός τους
Now everything is different	Τώρα όλα είναι διαφορετικά
I checked the kitchen first and then the living room	Έλεγξα πρώτα την κουζίνα και μετά το σαλόνι
I think his confidence will rise	Νομίζω ότι η αυτοπεποίθησή του θα ανέβει
I pulled him close to me	Τον τράβηξα κοντά μου
I considered it a curse and suppressed it for years	Το θεώρησα κατάρα και το καταπίεζα για χρόνια
I could relate to how he felt	Μπορούσα να σχετιστώ με το πώς ένιωθε
I must have been about thirteen years old	Πρέπει να ήμουν περίπου δεκατριών ετών
I never reacted to them again	Δεν είχα ποτέ ξανά αντίδραση σε αυτά
The episode was mostly well received	Το επεισόδιο είχε ως επί το πλείστον καλή υποδοχή
I intend to keep writing and never stop	Σκοπεύω να συνεχίσω να γράφω και να μην σταματήσω ποτέ
I told him to turn it off	Του είπα να το σβήσει
A cloud of powder flew across his face	Ένα σύννεφο πούδρας πέταξε στο πρόσωπό του
I asked him if it was true	Τον ρώτησα αν ήταν αλήθεια
I can feel their eyes burning inside me	Μπορώ να νιώσω τα μάτια τους να καίνε μέσα μου
I open it with a smile on my face	Το ανοίγω με ένα χαμόγελο στα χείλη
I think we will do well	Νομίζω ότι θα τα πάμε καλά
I fell asleep almost immediately	Αποκοιμήθηκα σχεδόν αμέσως
He later gave the palace its current name	Αργότερα έδωσε στο παλάτι το σημερινό του όνομα
I did not have to wait long for an answer	Δεν χρειάστηκε να περιμένω πολύ για μια απάντηση
I'm very excited to start this adventure	Είμαι πολύ ενθουσιασμένος που ξεκινάω αυτή την περιπέτεια
A mother must feed her baby milk	Μια μητέρα πρέπει να ταΐσει το μωρό της με γάλα
I used my finger to feel it	Χρησιμοποίησα το δάχτυλό μου για να το νιώσω
I hoped that would be enough today	Ήλπιζα ότι θα ήταν αρκετό σήμερα
I hope to be there tomorrow	Ελπίζω να είμαι εκεί αύριο
I tell everyone, you know	Το λέω σε όλους, ξέρετε
I'm going to find a new job	Πάω να βρω μια νέα δουλειά
A few minutes later, he returned	Λίγα λεπτά αργότερα, επέστρεψε
I felt very sorry for him	Τον λυπήθηκα πολύ
I can not stand for long	Δεν αντέχω για πολύ
I'm bigger than a prince	Είμαι μεγαλύτερος από έναν πρίγκιπα
I want to remember everything like that	Θέλω να τα θυμάμαι όλα έτσι
I lived with why the previous days	Έζησα με το γιατί τις προηγούμενες μέρες
I took a long, slow breath	Άφησα μια μακριά, αργή ανάσα
I know my body is collapsing	Ξέρω ότι το σώμα μου καταρρέει
I looked back and forth between them	Κοίταξα πέρα ​​δώθε ανάμεσά τους
I burst into tears	Διαλύθηκα σε κλάματα
I found it next to the empty bed	Το βρήκα δίπλα στο άδειο κρεβάτι
I stop next to the profile of his nose and frown furiously	Σταματώ δίπλα στο προφίλ της μύτης του και συνοφρυώνομαι με μανία
I guess that makes us equal	Υποθέτω ότι αυτό μας κάνει ίσους
I have a horrible reality	Έχω μια φρικτή πραγματικότητα
Some of the southern villages were attacked	Μερικά από τα νότια χωριά δέχθηκαν επίθεση
I bless them both	Ευλογώ και τους δύο
I was sleeping in a field	Κοιμόμουν σε ένα χωράφι
I knew the gun well	Ήξερα καλά το όπλο
It's probably a matter of personal taste	Μάλλον είναι θέμα προσωπικού γούστου
I went straight to sleep	Κοιμήθηκα κατευθείαν
He only returned home when his weapons were empty	Γύρισε σπίτι μόνο όταν τα όπλα του ήταν άδεια
I know most of a person's inner thoughts	Ξέρω τις περισσότερες εσωτερικές σκέψεις ενός ανθρώπου
I could also read without falling asleep	Μπορούσα επίσης να διαβάσω χωρίς να με πάρει ο ύπνος
A clock can not dictate to me	Δεν μπορεί να με υπαγορεύει ένα ρολόι
Moments later, she returned with her bag	Λίγες στιγμές αργότερα, επέστρεψε με την τσάντα της
I felt his awful fur rubbing against my tongue	Ένιωσα την απαίσια γούνα του να τρίβεται στη γλώσσα μου
I ate lightly, slept and rested	Έφαγα ελαφρά, κοιμήθηκα και ξεκουράστηκα
I can tell you that we have already started	Μπορώ να σας πω ότι έχουμε ήδη ξεκινήσει
The level of income has remained stable throughout its history	Το επίπεδο εισοδήματος παρέμεινε σταθερό σε όλη την ιστορία του
I guess he does not accept to be deaf like me	Υποθέτω ότι δεν δέχεται να είναι κωφή όπως εγώ
I had better luck with the second	Είχα καλύτερη τύχη με το δεύτερο
These two elements are like soap and water	Αυτά τα δύο στοιχεία είναι σαν το σαπούνι και το νερό
I walk in front of a room and hear voices inside	Περνάω μπροστά από ένα δωμάτιο και ακούω φωνές μέσα
I turn inside, a little calmer	Γυρνάω μέσα, κάπως πιο ήρεμος
I was brave last night	Ήμουν γενναίος χθες το βράδυ
I liked looking out over the city	Μου άρεσε να κοιτάζω έξω την πόλη
I fainted almost immediately after creating this thread	Λιποθύμησα σχεδόν αμέσως μετά τη δημιουργία αυτού του νήματος
I see this very clearly	Αυτό το βλέπω πολύ καθαρά
I went to the door	Το πήγα στην πόρτα
I shake my head in laughter	Κουνάω το κεφάλι μου σε ένα γέλιο
I know he's out there	Ξέρω ότι είναι εκεί έξω
I was very worried	Ανησυχούσα πολύ
I wonder how long he has been here	Αναρωτιέμαι πόσο καιρό είναι εδώ
I feel the heat flooding my face	Νιώθω τη ζέστη να πλημμυρίζει το πρόσωπό μου
I will take care of you though	Θα σε προσέχω όμως
A questionnaire was used for interviews with subjects	Χρησιμοποιήθηκε ερωτηματολόγιο για συνεντεύξεις με υποκείμενα
I saw a gun shop from behind	Είδα ένα κατάστημα όπλων από πίσω
A person has everything he needs	Ένα άτομο έχει όλα όσα χρειάζεται
I could smell the blood under his skin	Μύριζα το αίμα κάτω από το δέρμα του
I think he is ready to strike	Νομίζω ότι είναι έτοιμος να χτυπήσει
No one is better than anyone else	Κανείς δεν είναι καλύτερος από κανέναν άλλον
I did not even know what he was talking about	Δεν ήξερα καν για τι μιλούσε
I was not even sure that a knife could pierce a skull	Δεν ήμουν καν σίγουρος ότι ένα μαχαίρι θα μπορούσε να διαπεράσει ένα κρανίο
I grabbed some on the plate	Έπιασα ένα μερικό στο πιάτο
I know you will not do anything about it	Ξέρω ότι δεν θα κάνεις τίποτα γι' αυτό
I like being able to look outside at horses	Μου αρέσει να μπορώ να κοιτάζω έξω τα άλογα
I did not say it correctly	Δεν το είπα σωστά
I specialize in helping start projects	Ειδικεύομαι στο να βοηθάω στην έναρξη έργων
I refuse to accept it	Αρνούμαι να το δεχτώ
I had no desire to annul the marriage	Δεν είχα καμία επιθυμία να ακυρώσω τον γάμο
Many army officers claim inspiration from his legacy	Πολλοί αξιωματικοί του στρατού διεκδικούν έμπνευση από την κληρονομιά του
I was not feeling well	Δεν ένιωθα καλά
I can not believe he agreed to take me home	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι συμφώνησε να με πάει σπίτι
I had about five, maybe ten minutes	Είχα περίπου πέντε, ίσως δέκα λεπτά
I know it does not matter much	Ξέρω ότι δεν έχει μεγάλη σημασία
I want to move on, to correct many mistakes	Θέλω να προχωρήσω, να διορθώσω πολλά λάθη
I have not seen the morning sun for a month	Δεν έχω δει τον πρωινό ήλιο εδώ και ένα μήνα
A very large sum of money	Ένα πολύ μεγάλο χρηματικό ποσό
I have a fridge in there	Έχω ένα ψυγείο εκεί μέσα
I gave them my usual wave	Τους έδωσα το συνηθισμένο μου κύμα
I have already tried it once	Το έχω δοκιμάσει ήδη μια φορά
It was replaced a few days later	Αντικαταστάθηκε λίγες μέρες αργότερα
A bought man was not reliable	Ένας αγορασμένος άντρας δεν ήταν αξιόπιστος
I slept for a long time	Κοιμήθηκα για πολλή ώρα
I had to talk more	Έπρεπε να μιλήσω και άλλα
I think we have all been blessed by her	Νομίζω ότι όλοι έχουμε ευλογηθεί από αυτήν
Delivery takes place in spring and summer	Η παράδοση γίνεται την άνοιξη και το καλοκαίρι
I'm gone around the block	Έχω πάει γύρω από το μπλοκ
A red wine with a light brown hue	Ένα κόκκινο κρασί με ελαφριά καστανή απόχρωση
I really appreciate you doing this	Σας εκτιμώ πολύ που το κάνετε αυτό
I want to talk to you a little	Θέλω να μιλήσουμε λίγο μαζί σου
I liked to say that word	Μου άρεσε να λέω αυτή τη λέξη
I can feel his warm, firm breasts	Μπορώ να νιώσω το ζεστό, συμπαγές στήθος του
I have given some food	Έχω δώσει λίγο φαγητό
A man, however, could never become a woman	Ένας άντρας, όμως, δεν θα μπορούσε ποτέ να γίνει γυναίκα
I even checked the locations for the missing children	Έλεγξα ακόμη και τις τοποθεσίες για τα εξαφανισμένα παιδιά
I plan to meet them at the bank	Σκοπεύω να τους συναντήσω στην τράπεζα
I had worked with them for a year	Είχα συνεργαστεί μαζί τους για ένα χρόνο
I can not get away from these things	Δεν μπορώ να ξεφύγω από αυτά τα πράγματα
I want to warn you	Θέλω να σας προειδοποιήσω
I just got back from the hospital	Μόλις γύρισα από το νοσοκομείο
I was too scared to ask him what happened	Φοβήθηκα πολύ για να τον ρωτήσω για το τι συνέβη
I confuse things quite often, you know	Μπερδεύω τα πράγματα αρκετά συχνά, ξέρεις
A memory system is usually organized in rows and columns	Ένα σύστημα μνήμης οργανώνεται συνήθως σε γραμμές και στήλες
I can not clearly remember what happened to me recently	Δεν μπορώ να θυμηθώ καθαρά τι μου συνέβη πρόσφατα
I definitely cared now	Σίγουρα με ένοιαζε τώρα
I could not hope for a vague impression	Δεν μπορούσα να ελπίζω σε μια αόριστη εντύπωση
I saved you this time, it almost makes us square	Σε έσωσα αυτή τη φορά, σχεδόν μας κάνει τετράγωνο
I miss our life together	Μου λείπει η κοινή μας ζωή
I did not feel like myself at that moment	Δεν ένιωθα σαν τον εαυτό μου εκείνη τη στιγμή
I look at him a little strangely	Τον κοιτάζω λίγο περίεργα
I looked at the room again	Κοίταξα ξανά το δωμάτιο
I loved her, you know, but she was crazy	Την αγαπούσα, ξέρεις, αλλά ήταν τρελή
I saw that he was not impressed	Έβλεπα ότι δεν εντυπωσιάστηκε
I was told that he is very good in his field	Μου είπαν ότι είναι πολύ καλός στον τομέα του
Gently more and I tried to forget	Ήπια περισσότερο και προσπάθησα να ξεχάσω
I usually alternate between the two	Συνήθως εναλλάσσομαι μεταξύ των δύο
I have to get organized	Πρέπει να οργανωθώ
I did not know how to ask it	Δεν ήξερα πώς να το ρωτήσω
I should probably have seen a contraction	Μάλλον έπρεπε να δω μια συρρίκνωση
It was a difficulty in the model	Ήταν μια δυσκολία στο μοντέλο
I was thinking more about modern language products	Σκεφτόμουν περισσότερο τα σύγχρονα γλωσσικά προϊόντα
I only remember being shocked	Θυμάμαι μόνο ότι ένιωσα σοκ
I'm tired of seeing after five days and nights	Βαρέθηκα να βλέπω μετά από πέντε μέρες και νύχτες
A female child I did not know	Ένα θηλυκό παιδί που μου ήταν άγνωστο
I would use my voice to defend myself	Θα χρησιμοποιούσα τη φωνή μου για να υπερασπιστώ
At first I had a sore throat, which was fine	Πρώτα πονούσα στον λαιμό, κάτι που ήταν εντάξει
But a scam also has emotions	Αλλά και μια απάτη έχει συναισθήματα
I prefer my large cast iron pan for this	Προτιμώ το μεγάλο μου τηγάνι από χυτοσίδηρο για αυτό
I felt my bones move and return to their place	Ένιωσα τα οστά μου να κινούνται και να επιστρέφουν στη θέση τους
I can not be crazy, because we were not together	Δεν μπορώ να είμαι τρελός, γιατί δεν ήμασταν μαζί
I was not used to answering my new name	Δεν είχα συνηθίσει να απαντώ στο νέο μου όνομα
I would not pass her to kill me	Δεν θα την περνούσα για να με σκοτώσει
I think her dad has climbing walls	Νομίζω ότι ο μπαμπάς της έχει τους τοίχους της αναρρίχησης
I loved these people very much	Αγαπούσα πολύ αυτούς τους ανθρώπους
Behind locked doors he threw himself into his work	Πίσω από κλειδωμένες πόρτες ρίχτηκε στη δουλειά του
I had not taken good care of him	Δεν τον είχα φροντίσει αρκετά καλά
It became his normal mountain	Έγινε το κανονικό του βουνό
He did not qualify for the final round	Δεν προκρίθηκε στον τελικό γύρο
I could come and use this basic dice	Θα μπορούσα να έρθω να χρησιμοποιήσω αυτό το βασικό ζάρι
I had never thought of that	Δεν το είχα σκεφτεί ποτέ αυτό
I looked around for three years	Κοίταξα γύρω στα τρία χρόνια
I thought about it myself	Το σκέφτηκα μόνος μου
I was not going to wake up	Δεν επρόκειτο να ξυπνήσω
I have not looked at what is playing	Δεν έχω κοιτάξει τι παίζει
I was no longer angry	Δεν ήμουν πια θυμωμένος
I think that's what made it so weird	Νομίζω ότι αυτό είναι που το έκανε τόσο παράξενο
I just hate to see my sister do that	Απλώς μισώ να βλέπω την αδερφή μου να γίνεται έτσι
A bitterness had entered his voice	Μια πικρία είχε μπει στη φωνή του
I told you to wait and leave	Σου είπα να περιμένεις και να φύγεις
I can not find the truth	Δεν μπορώ να βρω την αλήθεια
I expect you will receive it there	Περιμένω ότι εκεί θα το παραλάβετε
I glanced at the shelf above the fire	Έριξα μια ματιά στο ράφι πάνω από τη φωτιά
I find that everyone is sitting	Διαπιστώνω ότι όλοι κάθονται
I liked to see her in pain	Μου άρεσε να την βλέπω να πονάει
A few words about this last item	Λίγα λόγια για αυτό το τελευταίο στοιχείο
I just knew she was dead	Απλώς ήξερα ότι ήταν νεκρή
I just know you're wrong	Απλώς ξέρω ότι κάνεις λάθος
I looked at the fabric	Κοίταξα το ύφασμα
I do not care how we enter the village	Δεν με νοιάζει πώς μπαίνουμε στο χωριό
I wish he hadn't told her that	Μακάρι να μην της το είχε πει αυτό
I just want a future	Θέλω απλώς ένα μέλλον
I jumped out of bed and looked at my watch	Πετάχτηκα από το κρεβάτι και κοίταξα το ρολόι
I told her it was a waste of time	Της είπα ότι ήταν χάσιμο χρόνου
I think you should talk	Νομίζω ότι πρέπει να μιλήσετε
I will take care of things here	Θα φροντίσω τα πράγματα εδώ
I have to protect you	Πρέπει να σε προστατέψω
I wonder where he is	Αναρωτιέμαι πού είναι
I sometimes do eye drops	Κάνω μερικές φορές τις οφθαλμικές σταγόνες
I kept my tongue though	Κράτησα τη γλώσσα μου όμως
I will wait for you until the last second	Θα σε περιμένω μέχρι το τελευταίο δευτερόλεπτο
I checked online last night	Έκανα check on line χθες το βράδυ
Now I would reveal my time with them	Τώρα θα αποκάλυψα τον χρόνο μου μαζί τους
I was very disappointed with the whole situation	Ήμουν πολύ απογοητευμένος από την όλη κατάσταση
I wondered what they knew about my disappearance	Αναρωτήθηκα τι ήξεραν για την εξαφάνισή μου
I knew why he was here	Ήξερα γιατί ήταν εδώ
I could order you to do this	Θα μπορούσα να σας διατάξω να το κάνετε αυτό
I rolled my eyes and went through the classroom door	Γούρλωσα τα μάτια μου και πέρασα την πόρτα της τάξης
I made sure my voice was strict	Φρόντισα η φωνή μου να είναι αυστηρή
I like to stretch my brain in the same way	Μου αρέσει να τεντώνω τον εγκέφαλό μου με τον ίδιο τρόπο
A nice, big, fat murder	Ένα ωραίο, μεγάλο, χοντρό φόνο
I would like to explore the city	Θα ήθελα να εξερευνήσω την πόλη
Tortured by some kind of guilt	Βασανισμένος από κάποιου είδους ενοχή
You can read in them whatever you like	Μπορείτε να διαβάσετε σε αυτά ό,τι σας αρέσει
I could not stop in time	Δεν μπορούσα να σταματήσω εγκαίρως
I had a little more	Είχα λίγο παραπάνω
I am honored by your faith	Με τιμά η πίστη σου
Scotland was in its current place in the world	Η Σκωτία βρισκόταν στη σημερινή της θέση στον κόσμο
I was created for peaceful happiness	Δημιουργήθηκα για ειρηνική ευτυχία
I remember that night as if it were yesterday	Θυμάμαι εκείνο το βράδυ σαν να ήταν χθες
I found a rock with a flat section partially detached	Βρήκα έναν βράχο με ένα επίπεδο τμήμα μερικώς αποκολλημένο
If you eat poison you will die	Αν φας δηλητήριο θα πεθάνεις
He decided to marry her	Έγινε αποφασισμένος να την παντρευτεί
A tear formed in one of his eyes	Ένα δάκρυ σχηματίστηκε στο ένα του μάτι
I have space on the ground floor of my house	Έχω χώρο στον κάτω όροφο του σπιτιού μου
I had not eaten for two days	Δεν είχα φάει για δύο μέρες
I gave her a slight nod	Της έκανα ένα ελαφρύ νεύμα
Grant as their captain	Grant ως καπετάνιος τους
I guarantee you will see results within the first week	Σας εγγυώμαι ότι θα δείτε αποτελέσματα μέσα στην πρώτη εβδομάδα
He maintained his innocence throughout the trial	Διατήρησε την αθωότητά του σε όλη τη διάρκεια της δίκης
I look at his blazing form	Κοιτάζω την κατακεραυνωμένη του μορφή
I did not do it for status or anything	Δεν το έκανα για το status ή τίποτα
I know you left someone else for me	Ξέρω ότι παράτησες κάποιον άλλο για μένα
A woman is standing on the bench	Μια γυναίκα στέκεται στον πάγκο
I think this should be normal	Νομίζω ότι αυτό πρέπει να είναι το φυσιολογικό
I would miss it like hell	Θα μου έλειπε σαν την κόλαση
Every occasion was in the same room	Κάθε περίσταση ήταν στην ίδια αίθουσα
I have not felt the feeling for a long time	Δεν έχω νιώσει το συναίσθημα εδώ και καιρό
I think they were planning to counterattack	Νομίζω ότι σχεδίαζαν να αντεπιτεθούν
Many would see them every day	Πολλοί θα τους έβλεπαν κάθε μέρα
I know he is immediately ahead	Ξέρω ότι είναι αμέσως μπροστά
I touch white for luck	Αγγίζω το λευκό για τύχη
I needed a mirror and some cold water now	Χρειαζόμουν έναν καθρέφτη και λίγο κρύο νερό τώρα
I came in peace	Ήρθα με την ησυχία μου
I like to travel, but my family is here	Μου αρέσει να ταξιδεύω, αλλά η οικογένειά μου είναι εδώ
I do not have any of these talents	Δεν έχω κανένα από αυτά τα ταλέντα
I remember admiring his writing	Θυμάμαι ότι θαύμαζα τη γραφή του
I have feelings for her	Έχω συναισθήματα για αυτήν
A strange sight was in front of me	Ένα παράξενο θέαμα βρισκόταν μπροστά μου
I was given supplies and extra clothes this afternoon	Μου παραδόθηκαν προμήθειες και επιπλέον ρούχα σήμερα το απόγευμα
A pastor can even directly support political involvement	Ένας πάστορας μπορεί ακόμα να υποστηρίξει άμεσα την πολιτική ανάμειξη
This strong relationship ran parallel to a political awakening	Αυτή η έντονη σχέση έτρεξε παράλληλα με μια πολιτική αφύπνιση
I had to go back to get him out of trouble	Έπρεπε να επιστρέψω για να τον βγάλω από τα προβλήματα
There were too many means of transportation	Γίνονταν πάρα πολλά μέσα μεταφοράς
I worked hard to stay silent	Δούλεψα σκληρά για να μείνω σιωπηλός
A wounded look crossed his face	Ένα βλέμμα πληγωμένου διέσχισε το πρόσωπό του
I must not give in to melancholy like that	Δεν πρέπει να ενδώσω σε μελαγχολία έτσι
I went I went to a third driver	Πήγα πέρασα σε έναν τρίτο οδηγό
I was one hundred percent sure	Ήμουν εκατό τοις εκατό σίγουρος
I could not control my body	Δεν μπορούσα να ελέγξω το σώμα μου
A bullet flew over his head	Μια σφαίρα πέταξε πάνω από το κεφάλι του
I was just upset that someone hit you	Απλώς στενοχωρήθηκα που κάποιος σε χτύπησε
I was completely wrong with her	Έκανα εντελώς λάθος μαζί της
I had a headache by all means	Είχα πονοκέφαλο από όλες τις πιθανότητες
A small kiss with a closed mouth followed	Ακολούθησε ένα μικρό φιλί με κλειστό στόμα
I expected more from them	Περίμενα περισσότερα από αυτούς
He never recorded any of his own work	Δεν ηχογράφησε ποτέ κανένα δικό του έργο
I used these instructions to get over it	Χρησιμοποίησα αυτές τις οδηγίες για να το ξεπεράσω
I believe him and I thank him	Τον πιστεύω και τον ευχαριστώ
But the attack continued	Όμως η επίθεση συνεχίστηκε
I think people should buy their books	Νομίζω ότι οι άνθρωποι πρέπει να αγοράζουν τα βιβλία τους
I entered the room	Μπήκα στο δωμάτιο
I get tested regularly and the cancer is reduced	Εξετάζομαι τακτικά και ο καρκίνος περιορίζεται
I followed them from behind	Τους ακολούθησα από πίσω
I feel much better now	Νιώθω πολύ καλύτερα τώρα
I did not have to put my family in it	Δεν χρειαζόταν να βάλω την οικογένειά μου σε αυτό
I wanted to try his seed	Ήθελα να δοκιμάσω τον σπόρο του
I decided to lie back and watch	Αποφάσισα να ξαπλώσω λίγο πίσω και να δω
I let you get the pizza yesterday	Σας άφησα να πάρετε την πίτσα χθες
I could not sit anymore	Δεν μπορούσα να κάτσω άλλο
A chimney brick that seemed quite normal given our trade	Ένα τούβλο καμινάδας που φαινόταν αρκετά φυσιολογικό δεδομένου του εμπορίου μας
I looked around again, noticing that there were no windows	Κοίταξα ξανά γύρω μου, παρατηρώντας ότι δεν υπήρχαν παράθυρα
I know them very well	Τα ξέρω πάρα πολύ καλά
Females give birth upright	Τα θηλυκά γεννούν όρθια
I want you to feel safe	Θέλω να νιώθεις ασφαλής
These may have been part of a family supply	Αυτά μπορεί να ήταν μέρος μιας οικογενειακής προμήθειας
I was about halfway to the big straight road	Ήμουν περίπου στα μισά του δρόμου στον μεγάλο ευθύ δρόμο
I just have to hear a voice	Απλά πρέπει να ακούσω μια φωνή
I want you to gather	Θέλω να μαζευτείς
I just had to let her go free and safe	Έπρεπε απλώς να την αφήσω ελεύθερη και ασφαλή
I looked at her with a puzzled look	Την κοιτούσα με σαστισμένο βλέμμα
A few more months would be eighty	Λίγους μήνες ακόμα και θα ήταν ογδόντα
I could not answer the phone	Δεν μπορούσα να απαντήσω στο τηλέφωνο
Album promotion was otherwise minimal	Η προώθηση του άλμπουμ ήταν κατά τα άλλα ελάχιστη
I only went for his pure joy	Πήγαινα μόνο για την καθαρή χαρά του
I have something more important to do right now	Έχω κάτι πιο σημαντικό να κάνω αυτή τη στιγμή
I was trying to get pregnant	Προσπαθούσα να μείνω έγκυος
I never intended to stay out so late	Ποτέ δεν είχα σκοπό να μείνω έξω τόσο αργά
I know you understand the difference between probability and probability	Ξέρω ότι καταλαβαίνεις τη διαφορά μεταξύ πιθανότητας και πιθανότητας
This section of the highway has been removed	Αυτό το τμήμα του αυτοκινητόδρομου έχει αφαιρεθεί
I had to know that he would ask to accompany me	Έπρεπε να ξέρω ότι θα ζητούσε να με συνοδεύσει
I would like to recommend it to you	Θα ήθελα να σας την συστήσω
I had to sign the marriage settlement documents	Έπρεπε να υπογράψω τα έγγραφα διακανονισμού γάμου
I open the closet	Ανοίγω την ντουλάπα
I was really going to get through it	Πραγματικά επρόκειτο να το περάσω
I received my custom made dress today	Παρέλαβα το custom made μου φόρεμα σήμερα
I think the loss is internal	Νομίζω ότι η απώλεια είναι εσωτερική
I wanted to put my arms around her	Ήθελα να βάλω τα χέρια μου γύρω της
I rubbed it in a while	Το έτριψα κιόλας σε λίγο
I see their clothes and jewelry	Βλέπω τα ρούχα και τα κοσμήματά τους
I looked in the bathroom, nothing	Κοίταξα στο μπάνιο, τίποτα
I do not have any fever in the baby	Δεν έχω καθόλου πυρετό στο μωρό
I could cut the tension with a knife	Θα μπορούσα να κόψω την ένταση με ένα μαχαίρι
Any of these changes can lead to back pain	Οποιαδήποτε από αυτές τις αλλαγές μπορεί να οδηγήσει σε πόνο στην πλάτη
A length of fine silver clasps, beads and charm	Ένα μήκος από λεπτούς ασημένιους συνδέσμους, χάντρες και γούρι
I think that answers all these questions	Νομίζω ότι αυτό απαντά σε όλες αυτές τις ερωτήσεις
I guess no time seemed like a good time	Υποθέτω ότι καμία ώρα δεν φαινόταν καλή στιγμή
A large quantity of weapons and ammunition was found	Βρέθηκε μεγάλη ποσότητα όπλων και πυρομαχικών
I'm sure it will help	Είμαι σίγουρος ότι θα βοηθήσει
A big crash comes in the form of a crowd	Μια μεγάλη συντριβή έρχεται με τη μορφή πλήθους
Wells novel of the same name	Ομώνυμη νουβέλα του Γουέλς
A pink glow filled the tiny bedroom	Μια ρόδινη λάμψη γέμιζε τη μικροσκοπική κρεβατοκάμαρα
No one says baseball is completely fair	Κανείς δεν λέει ότι το μπέιζμπολ είναι εντελώς δίκαιο
A simple movement of the hand	Μια απλή κίνηση του χεριού
I want to emphasize this, they have had enough of their hunger	Θέλω να το τονίσω αυτό, έχουν χορτάσει την πείνα τους
A pair of freshmen ran by me	Ένα ζευγάρι πρωτοετών φοιτητών έτρεξαν από μένα
I like to write code for computers	Μου αρέσει να γράφω κώδικα για υπολογιστές
I want to have a normal relationship	Θέλω να έχω μια κανονική σχέση
A place to enjoy each other and spend some time	Ένα μέρος για να απολαύσετε ο ένας τον άλλον και να περάσετε λίγο χρόνο
I better start working for dinner	Καλύτερα να αρχίσω να δουλεύω για το δείπνο
I longed for contact, but somehow that was wrong	Είχα λαχτάρα για επαφή, αλλά κατά κάποιο τρόπο αυτό ήταν λάθος
Freedom of expression must be extended to offensive words	Η ελευθερία της έκφρασης πρέπει να επεκτείνεται σε λέξεις που προσβάλλουν
I lowered my window	Κατέβασα το παράθυρό μου
I still can not understand why we were chosen	Ακόμα δεν μπορώ να καταλάβω γιατί μας διάλεξαν
I thanked her and went inside	Την ευχαρίστησα και μπήκα μέσα
I have something in my favor today	Έχω κάτι υπέρ μου σήμερα
I find my others and they all look very uncomfortable	Βρίσκω τους άλλους μου και φαίνονται όλοι πολύ άβολοι
I could spend days talking about our adventures	Θα μπορούσα να περάσω μέρες μιλώντας για τις περιπέτειές μας
I drink it quickly and open another one	Το πίνω γρήγορα και ανοίγω άλλο
I can not see details	Δεν μπορώ να δω λεπτομέρειες
I feel better because I spent time abroad	Νιώθω καλύτερα γιατί πέρασα χρόνο στο εξωτερικό
I was not the only one who suffered	Δεν υπέφερα μόνο εγώ
I would feel important	Θα ένιωθα σημαντικός
I always liked his smile	Πάντα μου άρεσε το χαμόγελό του
I know you will all fight with great honor	Ξέρω ότι όλοι θα αγωνιστείτε με μεγάλη τιμή
I must not let a root of bitterness get caught	Δεν πρέπει να αφήσω μια ρίζα πικρίας να πιάσει
I can heal, but my powers are limited	Μπορώ να θεραπεύσω, αλλά οι δυνάμεις μου είναι περιορισμένες
A steady stream of blood flowed	Μια σταθερή ροή αίματος ξεχύθηκε
I have such a relationship with everyone	Έχω μια τέτοια σχέση με όλους
I guess the results are what everyone ultimately wants	Υποθέτω ότι τα αποτελέσματα είναι αυτό που τελικά θέλει ο καθένας
A lot seemed to happen in one day	Πολλά φαινόταν να συνέβαιναν σε μια μέρα
I think he is ready for the road	Νομίζω ότι είναι έτοιμο για το δρόμο
I did not think he would understand	Δεν πίστευα ότι θα καταλάβαινε
I even slept with her husband	Κοιμήθηκα ακόμη και με τον άντρα της
I have to protect her and get to know her	Πρέπει να την προστατέψω και να τη γνωρίσω
A truly perfect copy requires the destruction of the original	Ένα πραγματικά τέλειο αντίγραφο απαιτεί την καταστροφή του πρωτοτύπου
I would love to hear more about this later	Θα ήθελα να ακούσω περισσότερα για αυτό αργότερα
A little while later, steam emerged	Λίγη ώρα αργότερα, αναδύθηκε ατμός
I think he meets writers where they live	Νομίζω ότι συναντά συγγραφείς εκεί που μένουν
It is worthy of preservation and recognition	Είναι άξιο διατήρησης και αναγνώρισης
I attribute it to my new diet	Το αποδίδω στον νέο μου τρόπο διατροφής
I immediately felt embarrassed and regretted touching him at all	Αμέσως ένιωσα αμήχανα και μετάνιωσα που τον άγγιξα καθόλου
A gift for your wedding anniversary	Ένα δώρο για την επέτειο του γάμου σας
I did not trust myself in this familiar environment	Δεν εμπιστευόμουν τον εαυτό μου σε αυτό το οικείο περιβάλλον
I could not let it happen, not again	Δεν θα μπορούσα να το αφήσω να συμβεί, όχι ξανά
I tighten my eyes so tight that they hurt	Σφίγγω τα μάτια μου τόσο σφιχτά που πονάνε
I deserved more than that	Άξιζα περισσότερο από αυτό
I need my own space to grow	Χρειάζομαι τον δικό μου χώρο για να μεγαλώσω
I can not feel my legs	Δεν νιώθω τα πόδια μου
I felt like years had passed	Ένιωσα σαν να είχαν περάσει χρόνια
I blink and my memories come back	Αναβοσβήνω και οι αναμνήσεις μου επιστρέφουν
I wish he had more friends	Μακάρι να είχε περισσότερους φίλους
I knew they were both undoubtedly in a better position	Ήξερα ότι και οι δύο ήταν αναμφίβολα σε καλύτερη θέση
I knew something was wrong	Ήξερα ότι κάτι ποταπό είχε βγει
I will answer your questions when you follow the procedure	Θα απαντήσω στις ερωτήσεις σας όταν ακολουθήσετε τη διαδικασία
I got one of the last ones	Πήρα ένα από τα τελευταία
I could not blame him for clinging to it	Δεν μπορούσα να τον κατηγορήσω που προσκολλήθηκε σε αυτό
I could not keep them	Δεν μπορούσα να τα κρατήσω
I can only imagine what they say to women	Μπορώ μόνο να φανταστώ τι λένε στις γυναίκες
I could not see them suffering like that	Δεν μπορούσα να τους δω να υποφέρουν έτσι
A bullet had passed through his throat	Μια σφαίρα είχε περάσει από το λαιμό του
I did not want to talk, listen or think	Δεν ήθελα να μιλήσω, να ακούσω ή να σκεφτώ
A signal was against them	Ένα σήμα ήταν εναντίον τους
I become the experience	Γίνομαι η εμπειρία
I mean he was a stranger after all	Εννοώ ότι τελικά ήταν ξένος
I think for me, the answer is yes	Νομίζω ότι για μένα, η απάντηση είναι ναι
I stopped to look at the muddy creek again	Σταμάτησα να κοιτάξω ξανά τον λασπωμένο κολπίσκο
I had to force myself to stop	Έπρεπε να αναγκάσω τον εαυτό μου να σταματήσει
I was planning to introduce you to dinner	Σχεδίαζα να σας παρουσιάσω στο δείπνο
I practically fell out	Πρακτικά έπεσα έξω
I applaud you very much for bringing us this wonderful news	Σας χειροκροτώ πολύ που μας φέρατε αυτά τα υπέροχα νέα
I think he may have been involved too	Νομίζω ότι μπορεί να είχε εμπλακεί και αυτός
I miss you more than you can imagine	Μου λείπει περισσότερο από όσο φαντάζεσαι
I have to go to bed	Πρέπει να πάω στο κρεβάτι
I just have a feeling for them	Απλώς τους έχω μια αίσθηση
I have not touched one in years	Δεν έχω αγγίξει ένα εδώ και χρόνια
I looked closer, but saw nothing	Κοίταξα πιο κοντά, αλλά δεν είδα τίποτα
I feel it in the air	Το νιώθω στον αέρα
I hoped she would catch him soon	Ήλπιζα ότι θα τον έπιανε γρήγορα
I could not die	Δεν μπορούσα να πεθάνω
She gave many reasons for her decision	Ανέφερε πολλούς λόγους για την απόφασή της
Both parents feed their young	Και οι δύο γονείς ταΐζουν τα μικρά τους
A flash of movement caught her eye	Μια λάμψη κίνησης τράβηξε το μάτι της
I have no idea if this is the rule	Δεν έχω ιδέα αν αυτό είναι ο κανόνας
They had eight children	Είχαν οκτώ παιδιά
I could go on, but it has already been mentioned above	Θα μπορούσα να συνεχίσω, αλλά έχει ήδη αναφερθεί παραπάνω
I shot him between the eyes	Τον πυροβόλησα ανάμεσα στα μάτια
I found it wonderful to be around	Τη βρήκα υπέροχη να είναι τριγύρω
I could not live with myself	Δεν μπορούσα να ζήσω με τον εαυτό μου
I want you to remain completely silent	Θέλω να μείνεις απόλυτα σιωπηλός
I told her to stay away from me	Της είπα να μείνει μακριά μου
I saw the power in that	Είδα τη δύναμη σε αυτό
So we had to add more and more black	Έπρεπε λοιπόν να προσθέτουμε όλο και περισσότερο μαύρο
I hope he returns	Ελπίζω να επιστρέψει
I wanted to complete our attack	Ήθελα να ολοκληρώσω την επίθεσή μας
I showed it to my lady in this form	Το έδειξα στην κυρία μου με αυτή τη μορφή
I spent most of it walking, just walking	Πέρασα το μεγαλύτερο μέρος του περπατώντας, απλώς περπατώντας
I often feel like a kid in a pastry shop	Συχνά νιώθω σαν παιδί σε ζαχαροπλαστείο
I had them both in my house	Είχα τους δύο στο σπίτι μου
I almost did not get my degree though	Σχεδόν δεν πήρα το πτυχίο μου όμως
The ship then underwent individual training	Στη συνέχεια το πλοίο πραγματοποίησε ατομική εκπαίδευση
I had no job thinking about him	Δεν είχα δουλειά να τον σκέφτομαι
I always do it in the right and friendly way	Το κάνω πάντα με σωστό και φιλικό τρόπο
I wonder what they are talking about	Αναρωτιέμαι για τι πράγμα μιλάνε από πάνω
I think he is really trying to reform	Νομίζω ότι προσπαθεί πραγματικά να μεταρρυθμιστεί
I know he is here to enchant me	Ξέρω ότι είναι εδώ για να με μαγέψει
I have to go back to others	Πρέπει να επιστρέψω στους άλλους
I did not really understand	Δεν το κατάλαβα πραγματικά
A flag was waving in the gentle breeze	Μια σημαία κυμάτιζε στο απαλό αεράκι
I immediately understood what was happening	Κατάλαβα αμέσως τι συνέβαινε
I am too, for that matter	Είμαι και εγώ, για αυτό το θέμα
Add the player vs	Πρόσθεσε το player vs
I rarely had an idea what to say	Σπάνια είχα ιδέα τι να πω
I could not look up to meet theirs	Δεν μπορούσα να σηκώσω το βλέμμα μου για να συναντήσω το δικό τους
I just follow what is revealed to me	Απλώς ακολουθώ αυτό που μου αποκαλύπτεται
I find that the problem is in my hands	Ανακαλύπτω ότι το πρόβλημα είναι από τα χέρια μου
I hope we have the full version tomorrow!	Ελπίζω να έχουμε την πλήρη έκδοση αύριο!
I was able to be myself with her	Μπόρεσα να είμαι ο εαυτός μου μαζί της
I had to stand lightly on my feet again	Έπρεπε να σταθώ ελαφριά στα πόδια μου ξανά
A thought went through her head	Μια σκέψη πέρασε από το κεφάλι της
I think he even knew what it was about	Νομίζω ότι ήξερε καν τι επρόκειτο
I studied with him for seven years	Σπούδασα μαζί του για επτά χρόνια
I knew what the blood looked like	Ήξερα πώς έμοιαζε το αίμα
You just know, I did not know how to come	Απλώς, ξέρετε, δεν ήξερα πώς να έρθω
A shadow of his former self	Μια σκιά του πρώην εαυτού του
This rendered the whole image in very soft focus	Αυτό απέδωσε ολόκληρη την εικόνα σε πολύ απαλή εστίαση
I just had to go work on it	Θα έπρεπε απλώς να πάω να δουλέψω σε αυτό
I spoke with a travel agent	Μίλησα με έναν ταξιδιωτικό πράκτορα
I have to check in at the hospital	Πρέπει να κάνω check in στο νοσοκομείο
I will probably stay another month or so	Μάλλον θα παραμείνω άλλον ένα μήνα περίπου
I am the true bread of the spirit realm	Είμαι το αληθινό ψωμί από το πνευματικό βασίλειο
All of these were defeated	Όλα αυτά ηττήθηκαν
I told you, baby, you need to lie down	Σου είπα, μωρό μου, πρέπει να ξαπλώσεις
I can not really blame her too much	Δεν μπορώ πραγματικά να την κατηγορήσω πάρα πολύ
I had been trained for years to reach this position	Είχα εκπαιδευτεί χρόνια για να φτάσω σε αυτή τη θέση
I felt that at last, one landed with her	Ένιωσα ότι επιτέλους, ένας προσγειώθηκε μαζί της
They fall in love again	Ερωτεύονται ξανά
I did not have to fix it	Δεν χρειάστηκε να φτιάξω
I could hardly bear to look	Δύσκολα άντεχα να κοιτάξω
I could not trust myself either	Δεν μπορούσα να εμπιστευτώ ούτε τον εαυτό μου
I had stayed up late, trying to catch up	Είχα μείνει μέχρι αργά, προσπαθώντας να προλάβω
I feel betrayed to the core	Νιώθω προδομένος μέχρι το μεδούλι
I can not move	Δεν μπορώ να κουνηθώ
Both children followed their parents in the music industry	Και τα δύο παιδιά ακολούθησαν τους γονείς τους στη μουσική βιομηχανία
I went online to the computer in the library	Πήγα online τον υπολογιστή στη βιβλιοθήκη
I want to see her every day	Θέλω να τη βλέπω κάθε μέρα
I liked having a gym at home	Μου άρεσε να έχω γυμναστήριο στο σπίτι μου
I straightened my hair and glanced at my watch	Έφτιαξα τα μαλλιά μου και έριξα μια ματιά στο ρολόι
I look back and see that the woman has not moved	Κοιτάζω πίσω και βλέπω ότι η γυναίκα δεν έχει κουνηθεί
I could not stay either but I had to be here	Ούτε εγώ μπορούσα να μείνω αλλά έπρεπε να είμαι εδώ
I took a deep breath and closed my eyes	Πήρα μια βαθιά ανάσα και έκλεισα τα μάτια μου
I calm myself down and greet him	Ηρεμώ τον εαυτό μου και τον χαιρετώ
I never played again after that	Δεν έπαιξα ποτέ ξανά μετά από αυτό
I know better than sitting outside	Ξέρω καλύτερα από το να κάθομαι εκεί έξω
I pour the coffee into two cups	Ρίχνω τον καφέ σε δύο φλιτζάνια
I felt myself blushing because I was late	Ένιωσα τον εαυτό μου να κοκκινίζει γιατί άργησα
I remember thinking that was the end of it	Θυμάμαι ότι σκεφτόμουν ότι αυτό ήταν το τέλος
I was right that he used me, he set me up	Είχα δίκιο που με χρησιμοποίησε, με έστησε
I even wore his shoes on my wedding day	Φόρεσα ακόμη και τα παπούτσια του την ημέρα του γάμου μου
I hated hurting my father	Μισούσα να κάνω κακό στον πατέρα μου
I remember you told me about her	Θυμάμαι που μου είπες για αυτήν
A new moment appeared in history	Μια νέα στιγμή εμφανίστηκε στην ιστορία
I live on the wall	Μένω στον τοίχο
I want to start painting again	Θέλω να ξαναρχίσω να ζωγραφίζω
I put on a dress and hurried out	Έβαλα ένα φόρεμα και βγήκα βιαστικά
I can not forgive it	Δεν μπορώ να το συγχωρήσω
I know how much you loved them	Ξέρω πόσο τους αγαπούσες
I just miss you so much	Απλώς μου λείπεις τόσο πολύ
The reason for this difference is unknown	Ο λόγος αυτής της διαφοράς είναι άγνωστος
A golden helmet hid his silver hair	Ένα χρυσό κράνος έκρυβε τα ασημένια μαλλιά του
I could not use my powers against you	Δεν μπόρεσα να χρησιμοποιήσω τις δυνάμεις μου εναντίον σου
A steering wheel struggled with the brush until it ran out	Ένα τιμόνι πάλευε τη βούρτσα μέχρι να εξαντληθεί
I saw everyone running tonight, including the general himself	Είδα όλους να τρέχουν απόψε, συμπεριλαμβανομένου του ίδιου του στρατηγού
I could feel every breath he took	Ένιωθα κάθε ανάσα που έπαιρνε
I can not even remember now	Δεν μπορώ καν να θυμηθώ τώρα
I think my hand did it too	Νομίζω το έκανε και το χέρι μου
I leave immediately	Φεύγω αμέσως
A quick search in the long run	Μια γρήγορη αναζήτηση σε βάθος χρόνου
I have no objection	Δεν έχω καμία αντίρρηση
I thought it would be quite safe	Σκέφτηκα ότι θα ήταν αρκετά ασφαλείς
I know it can be difficult	Ξέρω ότι μπορεί να είναι δύσκολο
I proceed to state my own	Προχωρώ να δηλώσω τα δικά μου
One text and then another	Ένα κείμενο και μετά ένα άλλο
I could hardly hear him answer okay	Μετά βίας τον άκουσα να απαντά εντάξει
I have realized so many of my dreams	Έχω πραγματοποιήσει τόσα πολλά από τα όνειρά μου
I almost laughed at the joke	Σχεδόν γέλασα με το αστείο
A small gift from your neighbors	Ένα μικρό δώρο από τους γείτονές σας
That is, you look at his record	Δηλαδή, κοιτάς τον δίσκο του
Lawrence reluctantly let her go	Ο Λόρενς την άφησε απρόθυμα να φύγει
There were also foster parents of three children	Υπήρξαν επίσης ανάδοχοι γονείς τριών παιδιών
I really loved him	Τον αγαπούσα πραγματικά
I decide to clean them all	Αποφασίζω να τα καθαρίσω όλα
A strange beast at least	Ένα παράξενο θηρίο το λιγότερο
Lots of work but nice	Πολλή δουλειά αλλά ωραία
I did not know his name	Δεν ήξερα το όνομά του
I have nothing against them as such	Δεν έχω τίποτα εναντίον τους, ως τέτοιο
I remember what school was like	Θυμάμαι πώς ήταν το σχολείο
Glad you have that number	Χαίρομαι που έχετε αυτόν τον αριθμό
A silver light appeared several meters away	Ένα ασημί φως εμφανίστηκε αρκετά μέτρα μακριά
I want him to eat well	Θέλω να τρώει καλά
I probably asked him to do that	Μάλλον του ζήτησα να το κάνει αυτό
I own this stock in my portfolio	Είμαι κάτοχος αυτής της μετοχής στο χαρτοφυλάκιό μου
I got a drink and we talked	Πήρα ένα ποτό και μιλήσαμε
I try to catch only one or two	Προσπαθώ να πιάσω μόνο ένα ή δύο
I just agreed with him	Απλώς συμφώνησα μαζί του
I was pretty tired from my busy weekend	Ήμουν αρκετά κουρασμένος από το πολυάσχολο Σαββατοκύριακο μου
I look forward to telling him my big decision	Ανυπομονώ να του πω τη μεγάλη μου απόφαση
I have never felt this	Δεν το έχω νιώσει ποτέ αυτό
Result of the storm, it seems	Αποτέλεσμα της καταιγίδας, φαίνεται
I can not be a part of these things	Δεν μπορώ να είμαι μέρος αυτών των πραγμάτων
This is the vision	Αυτά είναι το όραμα
The council again refused	Το συμβούλιο πάλι αρνήθηκε
I quickly go to my closet to get my weapons	Πηγαίνω γρήγορα στην ντουλάπα μου για να πάρω τα όπλα μου
I could barely make it to his bed	Μετά βίας κατάφερα να πάω στο κρεβάτι του
I could not call, though	Δεν μπορούσα να τηλεφωνήσω, όμως
I thought of going but I did not	Σκέφτηκα να πάω αλλά δεν το έκανα
A storm broke out like we had never seen before	Μια καταιγίδα ξέσπασε όπως δεν είχαμε ξαναδεί
I also needed different ones	Είχα ανάγκη και από διαφορετικά
I had to think about my answer	Έπρεπε να σκεφτώ την απάντησή μου
I thought you would say more	Νόμιζα ότι θα έλεγες περισσότερα
He refused to run again	Αρνήθηκε να θέσει ξανά υποψηφιότητα
I think they are busy with something	Νομίζω ότι είναι απασχολημένοι με κάτι
Of course I had to be suspicious	Έπρεπε φυσικά να ήμουν καχύποπτος
I can hardly take care of myself	Μετά βίας μπορώ να φροντίσω τον εαυτό μου
I did not have your gift	Δεν είχα το δώρο σου
I would always be okay	Θα ήμουν πάντα εντάξει
I also believe that it does not necessarily concern the race	Πιστεύω επίσης ότι δεν αφορά απαραίτητα τη φυλή
I would not live in constant stress	Δεν θα ζούσα σε διαρκές άγχος
I can say so much	Μπορώ να πω τόσα πολλά
I had three sisters aged fifteen, eight and two	Είχα τρεις αδερφές δεκαπέντε, οκτώ και δύο ετών
I could not stand in the room and do nothing	Δεν μπορούσα να σταθώ στην αίθουσα και να μην κάνω τίποτα
But the barrel transport had several problems	Όμως η μεταφορά με βαρέλι είχε αρκετά προβλήματα
I can not change, you say	Δεν μπορώ να αλλάξω, λες
I stood at the bedroom door and watched them	Στάθηκα στην πόρτα της κρεβατοκάμαρας και τους παρακολουθούσα
I have not heard anything from either of them	Δεν έχω ακούσει τίποτα από κανέναν από τους δύο
I'm done playing with her	Έχω τελειώσει τα παιχνίδια μαζί της
I guess this does not apply to foreigners	Υποθέτω ότι αυτό δεν ισχύει για τους ξένους
A few more tears until she started crying completely	Λίγα δάκρυα ακόμα μέχρι που άρχισε να κλαίει εντελώς
I remember some songs from the old land	Θυμάμαι μερικά τραγούδια από την παλιά γη
He had no armor protection	Δεν είχε προστασία πανοπλίας
I was not human to believe in invisible things	Δεν ήμουν άνθρωπος για να πιστέψω σε αόρατα πράγματα
I know what he wants	Ξέρω τι θέλει
I thought we were so good that we broke up	Νόμιζα ότι ήμασταν τόσο καλοί που χωρίσαμε
I knew he would like it	Ήξερα ότι θα του άρεσε
I leaned over him, trembling with anger	Έσκυψα πάνω του, τρέμοντας από θυμό
I do not ask for anything in return	Δεν ζητάω τίποτα σε αντάλλαγμα
I took a few more steps	Έκανα μερικά βήματα ακόμα
I found him in the corner	Τον βρήκα στη γωνία
I had already made my own	Είχα φτιάξει ήδη το δικό μου
I just wanted to give you a head up	Ήθελα απλώς να σου δώσω ένα κεφάλι ψηλά
I have loved them but I did not lose much weight	Τα έχω αγαπήσει αλλά δεν έχασα πολύ βάρος
I threw a lot of design in the trash	Πέταξα πολύ σχέδιο στα σκουπίδια
I asked him for a receipt	Του ζήτησα απόδειξη
The couple eventually had four children	Το ζευγάρι απέκτησε τελικά τέσσερα παιδιά
I had to be left alone	Έπρεπε να μείνω μόνη
I was really nervous about my writing and my photos	Ήμουν πραγματικά νευρικός για τα γραπτά μου και τις φωτογραφίες μου
I was on the road when he came	Ήμουν στο δρόμο όταν ήρθε
I can not remain silent, although it is my only policy	Δεν μπορώ να σιωπήσω, αν και είναι η μόνη μου πολιτική
I recognize your dagger	Αναγνωρίζω το στιλέτο σου
I can not keep it	Δεν μπορώ να το διατηρήσω
A sweater in the summer kind	Ένα πουλόβερ στο καλοκαιρινό είδος
I'm a man like you	Είμαι κι εγώ άντρας όπως εσύ
I said it mainly with my imagination	Το είπα κυρίως με τη φαντασία μου
They would never let me go	Δεν θα μου επέτρεπαν ποτέ να φύγω
A storm was coming and coming fast	Μια καταιγίδα έμπαινε και ερχόταν γρήγορα
I was never even hungry	Ποτέ δεν πείνασα καν
A father can do neither	Ένας πατέρας δεν μπορεί να κάνει τίποτα από τα δύο
I liked the movie and what they did	Μου άρεσε η ταινία και αυτό που έκαναν
And it's good to have a choice	Και καλό είναι να έχεις επιλογή
I took it out and left	Το έβγαλα και έφυγα
I gather my mind for a logical answer	Μαζεύω το μυαλό μου για μια λογική απάντηση
I am always open to knowledge and learning	Είμαι πάντα ανοιχτός στη γνώση και στη μάθηση
I know we have smiled a lot	Ξέρω ότι έχουμε χαμογελάσει πολύ
I could not make a sound if it was not right	Δεν θα μπορούσα να βγάλω ήχο αν δεν ήταν σωστό
I wanted to prepare you	Ήθελα να σε ετοιμάσω
I told him my solution	Του είπα τη λύση μου
I need to pray more about this	Πρέπει να προσευχηθώ περισσότερο για αυτό
I gave your things back	Έδωσα τα πράγματά σου πίσω
I just won him over to hell	Απλώς τον κέρδισα στο διάολο
I need a place to crash tonight	Χρειάζομαι ένα μέρος για να τρακάρω απόψε
I hear the rain in the window	Ακούω τη βροχή στο παράθυρο
I did not really have my hopes	Δεν είχα πραγματικά τις ελπίδες μου
I do it terribly confusing	Το κάνω τρομερό μπέρδεμα
I looked at my answering machine	Κοίταξα τον τηλεφωνητή μου
I have never felt more relaxed	Ποτέ δεν ένιωσα πιο χαλαρή
I got out of my car, walking towards the door	Βγήκα από το αυτοκίνητό μου, προχωρώντας προς την πόρτα
I checked the fridge	Έλεγξα το ψυγείο
I will never rent a truck again	Δεν θα νοικιάσω ποτέ ξανά φορτηγό
They opened a saw in the blue sky	Στο γαλάζιο του ουρανού άνοιξαν ένα πριόνι
I could still see her eyes looking for mine	Έβλεπα ακόμα τα μάτια της να ψάχνουν τα δικά μου
I can not believe how delicious this is	Δεν μπορώ να πιστέψω πόσο νόστιμο είναι αυτό
I could not move my body	Δεν μπορούσα να κουνήσω το σώμα μου
I smiled and went impatiently	Χαμογέλασα και πήγα ανυπόμονα
I asked her if she had physically abused her	Τη ρώτησα αν την κακοποίησε σωματικά
A number of cars are leaving	Φεύγει μια σειρά από αυτοκίνητα
I quickly freed the circles around the chairs	Ελευθέρωσα γρήγορα τους κύκλους γύρω από τις καρέκλες
I know how much you like sweets	Ξέρω πόσο σου αρέσουν τα γλυκά
I let him win that	Τον άφησα να κερδίσει αυτό
But it is very strong inside	Αλλά είναι πολύ δυνατή μέσα της
A united force is stronger	Μια ενωμένη δύναμη είναι ισχυρότερη
I can see the point in telling her that	Μπορώ να δω το νόημα να της το πω αυτό
I should not have expected less	Δεν έπρεπε να περιμένω λιγότερο
I jumped out and knocked on the doors	Πήδηξα έξω και χτύπησα τις πόρτες
I killed two of them	Σκότωσα δύο από αυτούς
I had no idea what time it was	Δεν είχα ιδέα τι ώρα ήταν
This knife was never found	Αυτό το μαχαίρι δεν βρέθηκε ποτέ
Many members of the company were injured	Πολλά μέλη της εταιρείας τραυματίστηκαν
I think you will become a great teacher	Νομίζω ότι θα γίνεις σπουδαίος δάσκαλος
I have to ask him some things	Πρέπει να τον ρωτήσω κάποια πράγματα
I had really loved her	Την είχα αγαπήσει πραγματικά
I want to share something with you	Θέλω να μοιραστώ κάτι μαζί σας
I know about your grandmother	Ξέρω για τη γιαγιά σου
I knew that by the end it would undoubtedly be victorious	Ήξερα ότι μέχρι το τέλος θα ήταν αναμφίβολα νικηφόρα
I did not know what he had done	Δεν ήξερα τι είχε πάει να κάνει
I sell to those who will benefit	Πουλάω σε αυτούς που θα ωφεληθούν
I think he got on the phone and then they left	Νομίζω ότι πήρε τηλέφωνο και μετά έφυγαν
I once saw fields of them under my feet	Κάποτε είδα χωράφια από αυτά κάτω από τα πόδια μου
A returned from a business trip	Ο Α επέστρεψε από επαγγελματικό ταξίδι
I support women who have come forward	Υποστηρίζω τις γυναίκες που έχουν βγει μπροστά
I know they are not perfect	Ξέρω ότι δεν είναι τέλειοι
I can go so much alone	Μπορώ να πάω τόσο πολύ μόνος μου
I entered the tiny bathroom	Μπήκα μέσα στο μικροσκοπικό μπάνιο
This is what I'm doing right now	Αυτό κάνω αυτή τη στιγμή
I know you are very strong	Ξέρω ότι είσαι πολύ δυνατός
The airline was down	Η αεροπορική υπηρεσία ήταν εκτός λειτουργίας
I wanted to stay behind and try to reach you	Ήθελα να μείνω πίσω και να προσπαθήσω να σε φτάσω
I will come to renew this world	Θα έρθω να ανανεώσω αυτόν τον κόσμο
I inhaled until the first center warmed up	Εισέπνευσα μέχρι να ζεσταθεί το πρώτο κέντρο
I dry and get dressed quickly, looking forward to going to bed	Στεγνώνω και ντύνομαι γρήγορα, ανυπόμονα να πάω για ύπνο
I missed him a lot too	Κι εμένα μου έλειψε πολύ
I had to save and protect a life	Έπρεπε να σώσω και να προστατέψω μια ζωή
I turn the corners and make a barrel	Γυρίζω τις γωνίες και κάνω βαρέλι
I'm thinking of telling him he can have it	Σκέφτομαι να του πω ότι μπορεί να το έχει
A tour of the galaxy was different, it was routine	Μια περιήγηση στον γαλαξία ήταν διαφορετική, ήταν ρουτίνα
I even have a washing machine	Έχω ακόμη και πλυντήριο
I will have life to deny me	Θα έχω τη ζωή να με αρνηθεί
May someone find a better system	Μακάρι κάποιος να βρει ένα καλύτερο σύστημα
A new word means some new knowledge	Μια νέα λέξη σημαίνει κάποια νέα γνώση
I wanted him to tell me what he wanted	Ήθελα να μου πει τι ήθελε
I know what you said is true	Ξέρω ότι αυτό που είπες είναι αλήθεια
I remember you managed to escape	Θυμάμαι ότι κατάφερες να ξεφύγεις
I did not know where to show it	Δεν ήξερα πού να το δείξω
I suggest you go back upstairs and wash	Σας προτείνω να επιστρέψετε στον επάνω όροφο και να πλυθείτε
I work here a few days a week	Δουλεύω εδώ μερικές μέρες την εβδομάδα
All of these melody ideas just go	Όλες αυτές οι ιδέες για μελωδία απλά πηγαίνουν
I followed them, the path led to a room	Τους ακολούθησα, το μονοπάτι οδηγούσε σε ένα δωμάτιο
A smile came to my lips	Ένα χαμόγελο ήρθε στα χείλη μου
It did not seem anything different to me	Δεν μου φαινόταν κάτι διαφορετικό
I just keep shit for a monthly fee	Απλώς κρατάω σκατά για μια μηνιαία αμοιβή
I no longer had to wonder where he was	Δεν έπρεπε πια να αναρωτιέμαι πού ήταν
I can not get on the phone right now	Δεν μπορώ να έρθω στο τηλέφωνο αυτή τη στιγμή
I know you feel the same way about me	Ξέρω ότι νιώθεις το ίδιο και για μένα
I had not worn it even once	Δεν είχα φορέσει ούτε μια φορά
I felt my face, my hair	Ένιωσα το πρόσωπό μου, τα μαλλιά μου
I definitely gave him a lesson to remember	Σίγουρα του έδωσα ένα μάθημα για να θυμάται
Award for community service	Βραβείο κοινωφελούς εργασίας
I did not go to the store	Δεν πήγα στο κατάστημα
I asked him how old he was	Τον ρώτησα πόσο χρονών ήταν
I got dressed and got ready for school	Ντύθηκα και ετοιμάστηκα για το σχολείο
I could not concentrate on anything	Δεν μπορούσα να συγκεντρωθώ σε τίποτα
I felt a stray tear rolling down my cheek	Ένιωσα ένα αδέσποτο δάκρυ να κυλάει στο μάγουλό μου
I take it very seriously	Το παίρνω πολύ σοβαρά
I still read, I read, I read	Ακόμα διαβάζω, διαβάζω, διαβάζω
I went to him and started crying again	Πήγα κοντά του και άρχισα πάλι να κλαίω
I could hardly get there for bags	Δύσκολα μπόρεσα να μπω εκεί για τσάντες
I was lucky to have friends	Είχα την τύχη να έχω φίλους
I saw a man outside trying to get in	Είδα έναν άντρα έξω που προσπαθούσε να μπει
I will be very short	Θα είμαι πολύ σύντομος
A line buck won two yards	Ένα line buck κέρδισε δύο γιάρδες
I ran next to him, at the passenger door	Έτρεξα δίπλα του, στην πόρτα του συνοδηγού
I ask people and they tell me things	Ρωτάω τους ανθρώπους και μου λένε πράγματα
This can not be forgotten	Αυτό δεν μπορεί να το ξεχάσει κανείς
Every action has a significant impact	Κάθε ενέργεια έχει σημαντικό αντίκτυπο
A nod in the head answered his question	Ένα νεύμα του κεφαλιού απάντησε στην ερώτησή του
A flock of large flying creatures	Ένα κοπάδι από μεγάλα ιπτάμενα πλάσματα
I have never heard of him	Δεν έχω ξανακούσει από αυτόν
A short sword hung on her side	Ένα κοντό σπαθί κρεμόταν στο πλάι της
I smile with satisfaction	Χαμογελώ με ικανοποίηση
I went in and the phone rang, with the lights blinking	Μπήκα μέσα και χτύπησε το τηλέφωνο, με τις λάμπες να αναβοσβήνουν
I have no one to lead me	Δεν έχω κανέναν να με οδηγήσει
I hoped he was with you	Ήλπιζα να ήταν μαζί σου
I thought this was a wonderful beer	Νόμιζα ότι αυτή ήταν μια υπέροχη μπύρα
I did not tell anyone, of course	Ούτε το είπα σε κανέναν φυσικά
I highly recommend it	Το συνιστώ ανεπιφύλακτα
I found great value from it	Βρήκα μεγάλη αξία από αυτό
A selection of his writings can be found here	Μια επιλογή από τα γραπτά του μπορείτε να βρείτε εδώ
I lay on my bed listening to music	Ξάπλωσα στο κρεβάτι μου ακούγοντας μουσική
I can not change it now	Δεν μπορώ να το αλλάξω τώρα
He then proceeded to destroy a machine gun post	Στη συνέχεια προχώρησε στην καταστροφή μιας θέσης πολυβόλου
I told him to go to work	Του είπα να πάει για τη δουλειά
A man with whom she could continue a conversation	Ένας άντρας με τον οποίο θα μπορούσε να συνεχίσει μια συζήτηση
I understand and it does not matter	Καταλαβαίνω και δεν πειράζει
A ton of business opportunities out there	Ένας τόνος επιχειρηματικών ευκαιριών εκεί έξω
I offered to pay him, but he refused	Προσφέρθηκα να του πληρώσω, αλλά αρνήθηκε
If you want a page inside a pendant	Αν θέλετε μια σελίδα μέσα σε ένα κρεμαστό
I hated to feel that way	Μισούσα να νιώθω έτσι
I look at the text, already knowing who sent it	Κοιτάζω το κείμενο, γνωρίζοντας ήδη ποιος το έστειλε
Now I have to file a claim	Τώρα πρέπει να υποβάλω αξίωση
I tried to kill you	Προσπάθησα να σε σκοτώσω
Lady contained a male artist	Η Lady περιείχε έναν άνδρα καλλιτέχνη
I left the property	Έφυγα από το ακίνητο
A little one that we all liked was hit	Ένας μικρός που μας άρεσε σε όλους χτυπήθηκε
I wanted a ready and willing meal	Ήθελα ένα έτοιμο και πρόθυμο γεύμα
He later withdrew the complaint	Αργότερα αποσύρει την καταγγελία
I keep the place clean	Διατηρώ το μέρος καθαρό
I was so stupid that I let it happen	Ήμουν τόσο ανόητος που το άφησα να συμβεί
A hole formed in the wall	Μια τρύπα σχηματίστηκε στον τοίχο
I did not mind much	Δεν με πείραξε και πολύ
I refuse to allow it	Αρνούμαι να το επιτρέψω
I found myself smiling at that	Βρήκα τον εαυτό μου να χαμογελά σε αυτό
I mean in their mind, their psychology	Εννοώ στο μυαλό τους, την ψυχολογία τους
I can not wear his clothes	Δεν μπορώ να φορέσω τα ρούχα του
I understand that it can affect my rights	Κατανοώ ότι μπορεί να επηρεάσει τα δικαιώματά μου
I wanted to surprise you	Ήθελα να σας κάνω έκπληξη
This energy recovered some of his lost lands	Αυτή η ενέργεια του ανέκτησε μερικά από τα χαμένα εδάφη του
I knew you in your previous life	Σε γνώριζα στην προηγούμενη ζωή σου
I was left alone to defend it	Είχα μείνει μόνος μου να το υπερασπιστώ
I was still, so everything was fine	Ήμουν ακόμα, οπότε όλα ήταν καλά
I slipped my own inside	Γλίστρησα το δικό μου μέσα
I was fine alone	Ήμουν μια χαρά μόνος
I have to understand myself	Πρέπει να καταλάβω τον εαυτό μου
I believe that my wife is also ready for a change	Πιστεύω ότι και η γυναίκα μου είναι έτοιμη για αλλαγή
The schedule was strict	Το πρόγραμμα ήταν αυστηρό
I was somewhat surprised by this answer	Ήμουν κάπως έκπληκτος με αυτή την απάντηση
I did not know that my husband was already home	Δεν ήξερα ότι ο άντρας μου ήταν ήδη σπίτι
I guess that makes you two even closer as sisters	Υποθέτω ότι αυτό σας κάνει τους δύο ακόμα πιο κοντά ως αδερφές
I want to grow old with you	θέλω να γεράσω μαζί σου
I played with my hair, unable to look at him	Έπαιξα με τα μαλλιά μου, ανίκανος να τον κοιτάξω
I hope you like it	Ελπίζω να σας αρέσει
I liked that she wore almost no makeup at all	Μου άρεσε που δεν φορούσε σχεδόν καθόλου μακιγιάζ
I know you want them in your life	Ξέρω ότι τα θέλεις στη ζωή σου
I thought a lot about these gifts	Σκέφτηκα πολύ αυτά τα δώρα
I hang out with doctors	Κάνω παρέα με γιατρούς
The match was stopped for six minutes	Ο αγώνας διεκόπη για έξι λεπτά
There is so much soul in it	Υπάρχει τόση ψυχή σε αυτό
I suspected that my presence was not nice at all	Υποψιαζόμουν ότι η παρουσία μου δεν ήταν καθόλου ωραία
I mean you wanted me here so much	Εννοώ ότι με ήθελες τόσο πολύ εδώ
I just did not realize how sick	Απλώς δεν κατάλαβα πόσο άρρωστος
I put it aside and missed it	Έκανα στην άκρη και του έλειψα
I was afraid to call	Φοβόμουν να τηλεφωνήσω
I think this might work better	Νομίζω ότι αυτό μπορεί να λειτουργήσει καλύτερα
Much of the city was destroyed in battle	Μεγάλο μέρος της πόλης καταστράφηκε στις μάχες
I heard the sound of footsteps	Άκουσα τον ήχο των βημάτων
I was thinking about you a lot	Σε σκεφτόμουν πολύ
Sexy rock, but rock again	Σέξι ροκ, αλλά και πάλι ροκ
I just wished it was over	Απλώς ευχόμουν να το τελειώσει
Still to make love and make you happy	Ακόμα να κάνω έρωτα και να σε βγάζω ευτυχισμένη
I laughed and got out of jail	Γέλασα και βγήκα από τη φυλακή
I want you to know that	Θέλω να το ξέρεις αυτό
I could not let him hurt her	Δεν μπορούσα να τον αφήσω να της κάνει κακό
A small energy shock lights up in my cheek	Ένα μικρό σοκ ενέργειας ανάβει στο μάγουλό μου
They were together until his death a year later	Ήταν μαζί μέχρι τον θάνατό του ένα χρόνο αργότερα
I imagined it was quite attractive under the glasses	Φαντάστηκα ότι ήταν αρκετά ελκυστική κάτω από τα γυαλιά
I could not bear to drive it last year	Δεν άντεξα τον εαυτό μου να το οδηγήσω πέρυσι
I saw it and tried to hold back my smile	Το είδα και προσπάθησα να συγκρατήσω το χαμόγελό μου
I had to get to the mines by dawn	Έπρεπε να φτάσω στα ορυχεία μέχρι το ξημέρωμα
I sit and do absolutely nothing	Κάθομαι και δεν κάνω απολύτως τίποτα
I never felt that I missed him	Δεν ένιωσα ποτέ ότι μου έλειπε
I could not see anyone	Δεν μπορούσα να δω κανέναν
A handful of frightened mothers with few children	Μια χούφτα φοβισμένες μητέρες με λίγα παιδιά
I did not have the opportunity, sir	Δεν είχα την ευκαιρία, κύριε
I have never heard anyone discuss this issue	Δεν άκουσα ποτέ κανέναν να συζητά αυτό το θέμα
A storm would change the activities of my day	Μια καταιγίδα θα άλλαζε τις δραστηριότητες της ημέρας μου
This was roughly in line with national figures	Αυτό ήταν περίπου σύμφωνο με τα εθνικά στοιχεία
I took a bottle of water from you	Σου έβγαλα ένα μπουκάλι νερό
I went into the office and opened the gun safe	Μπήκα στο γραφείο και άνοιξα το χρηματοκιβώτιο του όπλου
I could live in her sweetness forever	Θα μπορούσα να ζήσω μέσα στη γλύκα της για πάντα
I hear gentle footsteps moving away	Ακούω απαλά βήματα να απομακρύνονται
I wish he had done the same after dark	Μακάρι να είχε κάνει το ίδιο και μετά το σκοτάδι
I did not always do it right	Δεν το έκανα πάντα σωστά
I think the whole band is ready	Νομίζω ότι όλο το συγκρότημα είναι έτοιμο
I mean, you seemed to think there was an alternative	Εννοώ ότι φαινόταν να πιστεύεις ότι υπήρχε εναλλακτική
They can also search along the ocean floor	Μπορούν επίσης να ψάξουν κατά μήκος του βυθού του ωκεανού
I used my heart and mind to create	Χρησιμοποίησα την καρδιά και το πνεύμα μου για να δημιουργήσω
I just looked at his gaze	Απλώς κοίταξα το βλέμμα του
A man dressed in black came out of the darkness	Ένας άντρας ντυμένος στα μαύρα βγήκε από το σκοτάδι
I spoke to him just yesterday	Μίλησα μαζί του μόλις χθες
I can not go right now	Δεν μπορώ να πάω αυτή τη στιγμή
I just know he was ashamed	Απλώς ξέρω ότι ντρεπόταν
I stopped after a minute, and hesitated, looking in all directions	Σταμάτησα μετά από ένα λεπτό, και δίστασα, κοιτάζοντας όλες τις κατευθύνσεις
I take a look down and narrow my eyes	Ρίχνω μια ματιά κάτω και στενεύω τα μάτια μου
I did not bring my measuring tape, but it was small	Δεν έφερα τη μεζούρα μου, αλλά ήταν μικρή
I usually try to participate in comment threads	Συνήθως προσπαθώ να συμμετέχω σε νήματα σχολίων
I put my arms around the trunk of the tree	Έβαλα τα χέρια μου γύρω από τον κορμό του δέντρου
A breeze was rising	Ανέβαινε ένα αεράκι
I do not want to live where he lived	Δεν θέλω να ζήσω εκεί που ζούσε
I was definitely not that beautiful	Σίγουρα δεν ήμουν τόσο όμορφη
I really start talking to them	Πραγματικά αρχίζω να μιλάω μαζί τους
I wish he was still here	Μακάρι να ήταν ακόμα εδώ
A good time for the appetite	Μια καλή στιγμή για την όρεξη
I can say that he liked my new look	Μπορώ να πω ότι του άρεσε η νέα μου εμφάνιση
I loved seeing how much he grew up in this story	Μου άρεσε να βλέπω πόσο μεγάλωσε σε αυτή την ιστορία
Many persecutions continue	Πολλές διώξεις συνεχίζονται
I wanted to explore the city	Ήθελα να εξερευνήσω την πόλη
I could not pass it	Δεν μπορούσα να το προσπεράσω
One hundred things have to go right	Εκατό πράγματα πρέπει να πάνε σωστά
Fifteen minutes of concentrated artillery fire followed	Ακολούθησαν δεκαπέντε λεπτά συγκεντρωμένων πυρών πυροβολικού
It can also grow in fairy rings	Μπορεί επίσης να αναπτυχθεί σε δαχτυλίδια νεράιδων
The work remained abandoned for over a decade	Η εργασία παρέμεινε εγκαταλελειμμένη για πάνω από μια δεκαετία
I glanced back at the row	Έριξα μια ματιά στη σειρά πίσω
I promise to be careful individually	Υπόσχομαι να είμαι προσεκτικός ατομικά
The eggs stick to each other in a bunch	Τα αυγά κολλάνε μεταξύ τους σε ένα μάτσο
I found them in the fields	Τα βρήκα στα χωράφια
I closed my eyes trying to focus	Έκλεισα τα μάτια μου προσπαθώντας να εστιάσω
I want you to keep it	Θέλω να το κρατήσεις
I will decide what will happen	Θα αποφασίσω τι θα γίνει
A friend in the neighborhood happens to be an architect	Ένας φίλος στη γειτονιά τυχαίνει να είναι αρχιτέκτονας
I know something happened to change all these men	Ξέρω ότι κάτι συνέβη για να αλλάξει όλους αυτούς τους άντρες
I know you have something to do with all this	Ξέρω ότι έχεις κάποια σχέση με όλα αυτά
I imagine you paid your debt to society	Φαντάζομαι ότι πλήρωσες το χρέος σου στην κοινωνία
I have to get up and turn off the light	Πρέπει να σηκωθώ και να σβήσω το φως
I tell myself she seems calm	Λέω στον εαυτό μου ότι φαίνεται ήρεμη
I wanted to win the match, not lose	Ήθελα να κερδίσω τον αγώνα, όχι να χάσω
I started running with the children to a door	Άρχισα να τρέχω με τα παιδιά προς μια πόρτα
I started praying hard for my back	Άρχισα να προσεύχομαι σκληρά για την πλάτη μου
I was wrong again	Έχω κάνει πάλι λάθος
I felt the urgent need to wake her up	Ένιωσα την επείγουσα ανάγκη να την ξυπνήσω
I was looking forward to seeing this movie	Περίμενα με ανυπομονησία να δω αυτή την ταινία
But I did not keep it from you either	Ούτε όμως σου το κράτησα
I was hoping it would give people a starting point	Ήλπιζα ότι θα έδινε στους ανθρώπους ένα σημείο εκκίνησης
Eventually they turn against each other	Τελικά στρέφονται ο ένας εναντίον του άλλου
I did not see this coming	Δεν το είδα αυτό να έρχεται
I hope it ends well for them	Ελπίζω να τελειώσει καλά για αυτούς
I guess you listened	Υποθέτω ότι άκουγες
They took the clothes off the girls	Έβγαλαν τα ρούχα από τα κορίτσια
I doubt he spoke fifty words a week	Αμφιβάλλω αν μιλούσε πενήντα λέξεις την εβδομάδα
I know what kind of person you are	Ξέρω τι άνθρωπος είσαι
I could not get my head over the water	Δεν μπορούσα να πάρω το κεφάλι μου πάνω από το νερό
A sadness so deep that it drowned him	Μια θλίψη τόσο βαθιά που τον έπνιγε
They have not spoken since	Από τότε δεν έχουν μιλήσει
I had experienced it alone	Το είχα βιώσει μόνος μου
I think you will be surprised	Νομίζω ότι θα εκπλαγείτε
I never wanted to need anyone	Δεν ήθελα ποτέ να χρειαστώ κανέναν
I can not sleep with them shining	Δεν μπορώ να κοιμηθώ με αυτά να λάμπουν
I tried to swallow, but my mouth was dry	Προσπάθησα να καταπιώ, αλλά το στόμα μου ήταν στεγνό
I did not mind this and also did not give up	Δεν με πείραξε αυτό και επίσης δεν τα παράτησα
I feel myself trembling with excitement for a moment	Νιώθω τον εαυτό μου να τρέμει από ενθουσιασμό για μια στιγμή
We have to do something right	Κάτι πρέπει να κάναμε σωστά
I watched her with my mouth full of smiles	Την παρακολουθούσα με το στόμα μου γεμάτο χαμόγελο
I joined my regiment immediately after a battle	Μπήκα στο σύνταγμά μου αμέσως μετά από μια μάχη
I was not sure how much he was hurt last night	Δεν ήμουν σίγουρος πόσο πολύ είχε πληγωθεί χθες το βράδυ
I have not felt sad for a long time	Δεν έχω νιώσει θλίψη εδώ και καιρό
I feel good things from this trip	Νιώθω καλά πράγματα από αυτό το ταξίδι
I'm thinking of putting one in the passenger seat	Σκέφτομαι να βάλουν ένα στη θέση του συνοδηγού
Treatment can take many steps	Η θεραπεία μπορεί να λάβει πολλά βήματα
I was in a state of prayer agony	Ήμουν σε μια αγωνία προσευχής
I watched as his face turned many shades of rage	Παρακολούθησα καθώς το πρόσωπό του γύριζε πολλές αποχρώσεις οργής
I can not sit long and watch cars	Δεν μπορώ να κάθομαι πολύ και να παρακολουθώ αυτοκίνητα
Butler shot himself in the thigh	Τότε ο Μπάτλερ πυροβολήθηκε ο ίδιος στον μηρό
I asked her about what she did yesterday	Τη ρώτησα για το χθες τι έκανε
I did not give her a chance to breathe	Δεν της έδωσα την ευκαιρία να πάρει ανάσα
I know there is a danger	Ξέρω ότι υπάρχει κίνδυνος
I knew he was right	Ήξερα ότι είχε δίκιο
I keep it like a precious egg	Το κρατάω σαν πολύτιμο αυγό
That is, someone had to do it	Δηλαδή, κάποιος έπρεπε να το κάνει
I felt completely shocked and exploited	Ένιωσα εντελώς συγκλονισμένος και εκμεταλλευόμενος
I bit harder to stay in control	Δάγκωσα πιο δυνατά για να κρατηθώ υπό έλεγχο
I hired you for a purpose, to teach my son	Σε προσέλαβα για έναν σκοπό, για να διδάξεις τον γιο μου
I told you we should not let him play	Σου είπα ότι δεν έπρεπε να τον αφήσουμε να παίξει
I'm really sorry for your car	Λυπάμαι πραγματικά για το αυτοκίνητό σου
Half breed is half fairy	Η μισή ράτσα είναι η μισή νεράιδα
This shook me for a few reasons	Με ταρακούνησε αυτό για μερικούς λόγους
A new calm overcame her	Μια νέα ηρεμία την κυρίευσε
I can not think of anything right now	Δεν μπορώ να σκεφτώ τίποτα αυτή τη στιγμή
I still did not feel anything	Ακόμα δεν ένιωθα τίποτα
I agree that he is a good man	Συμφωνώ ότι είναι καλός άνθρωπος
This edition was the biggest critical success	Αυτή η έκδοση ήταν η μεγαλύτερη κριτική επιτυχία
I can clean breakfast later	Μπορώ να καθαρίσω το πρωινό αργότερα
I will bring you some food	Θα σου φέρω λίγο φαγητό
I could never understand why people liked to wear wool	Δεν μπόρεσα ποτέ να καταλάβω γιατί άρεσε στους ανθρώπους να φοράνε μαλλί
I just wanted to know if she was really pregnant	Ήθελα μόνο να μάθω αν ήταν πραγματικά έγκυος
I told them to have it here in an hour	Τους είπα να το έχουν εδώ σε μια ώρα
I believe it can be defeated	Πιστεύω ότι μπορεί να νικηθεί
I was not in the mood to fight with him	Δεν είχα διάθεση να τσακωθώ μαζί του
I want to give them good things	Θέλω να τους δώσω καλά πράγματα
A common control effect is to stop a process	Ένα κοινό αποτέλεσμα ελέγχου είναι να σταματήσει μια διαδικασία
I can write, but not edit	Μπορώ να γράψω, αλλά όχι και να επεξεργαστώ
I could not tell him the truth	Δεν μπορούσα να του πω την αλήθεια
I liked the guy	Μου άρεσε ο τύπος
I tried to go back to sleep	Προσπάθησα να επιστρέψω για ύπνο
I did not know what to say anyway	Δεν ήξερα τι να πω πάντως
I wonder where it came from	Αναρωτιέμαι από πού ήρθε
I was hungry and I guessed it was my crew too	Ήμουν πεινασμένος και μάντεψα ότι ήταν και το πλήρωμά μου
A row of ridges on the side	Μια σειρά από κορυφογραμμές επάνω στο πλάι
I lean forward and shake her thin hand	Σκύβω μπροστά και της σφίγγω το λεπτό χέρι
I always knew you were useless despite my blood	Πάντα ήξερα ότι ήσουν άχρηστος παρά το αίμα μου
I eat only organic meat and most organic products	Τρώω μόνο βιολογικό κρέας και τα περισσότερα βιολογικά προϊόντα
A car came up ten minutes later	Ένα περιπολικό ανέβηκε δέκα λεπτά αργότερα
I think they needed a light but fast player	Νομίζω ότι χρειάζονταν έναν ελαφρύ αλλά γρήγορο παίκτη
That was not to say either	Ούτε αυτό επρόκειτο να το πω
I could finally move again	Θα μπορούσα επιτέλους να μετακινηθώ ξανά
The city records record the costs for repair and installation	Τα αρχεία της πόλης καταγράφουν τις δαπάνες για επισκευή και τοποθέτηση
I have the most important job in the hospital	Έχω την πιο σημαντική δουλειά στο νοσοκομείο
Work is work and money is money	Η δουλειά είναι δουλειά και τα χρήματα είναι χρήματα
I read it as a kind of basic knowledge	Το διάβασα ως ένα είδος βασικής γνώσης
I watch him in the mirror	Τον παρακολουθώ στον καθρέφτη
I knew some people were taking the rod for years	Ήξερα ότι κάποιοι έπαιρναν το καλάμι για χρόνια
Better to go back to the fortress	Καλύτερα να επιστρέψω στο φρούριο
I have read everything about you	Έχω διαβάσει τα πάντα για σένα
I closed my eyes, suddenly feeling full	Έκλεισα τα μάτια μου, νιώθοντας ξαφνικά πλήρης
I guess I felt wrong to go there	Υποθέτω ότι ένιωσα λάθος να πάω εκεί
I am absolutely happy at home	Είμαι απόλυτα χαρούμενος στο σπίτι
I think they must have a rope in there	Νομίζω ότι πρέπει να έχουν σχοινί εκεί μέσα
I did a few things with her	Έκανα μερικά πράγματα μαζί της
I've heard this expression a million times in the past	Έχω ακούσει αυτήν την έκφραση ένα εκατομμύριο φορές στο παρελθόν
I was still wearing the dress of my society	Φορούσα ακόμα το φόρεμα της κοινωνίας μου
However, I omit some critical information	Ωστόσο, παραλείπω μια κρίσιμη πληροφορία
Hamilton immediately executed his penalty	Ο Χάμιλτον εκτέλεσε αμέσως το πέναλτι του
I never asked her again about this after that	Δεν τη ρώτησα ποτέ ξανά για αυτό μετά από αυτό
I think everything so far will be legal	Νομίζω ότι όλα τα μέχρι σήμερα θα είναι νόμιμα
I glanced over her shoulder at the apartment	Έριξα μια ματιά πάνω από τον ώμο της στο διαμέρισμα
In fact, I did not even know it	Στην πραγματικότητα δεν το ήξερα καν
I returned to my own world	Επέστρεψα στον δικό μου κόσμο
I wanted you to like me	Ήθελα να με συμπαθήσεις
I'm completely confused	Είμαι εντελώς μπερδεμένος
A collision sliding guide	Ένας οδηγός ολίσθησης πρόσκρουσης
I think you talked to me on the phone	Πιστεύω ότι μου μίλησες στο τηλέφωνο
I knew my mom had left hours ago	Ήξερα ότι η μαμά μου είχε φύγει πριν από ώρες
I managed to push forward, even a little	Κατάφερα να πιέσω προς τα εμπρός, έστω και λίγο
I just could not relax near him	Απλώς δεν μπορούσα να χαλαρώσω κοντά του
I should have stayed in the shower with him	Έπρεπε να είχα μείνει στο ντους μαζί του
I played fast in sleep with the lights off	Έπαιξα γρήγορα στον ύπνο με τα φώτα σβηστά
I opened the window and went out	Άνοιξα το παράθυρο και βγήκα έξω
I feel vaguely cut off from my environment as he writes	Νιώθω αόριστα αποκομμένος από το περιβάλλον μου καθώς γράφει
I left home	Έφυγα από το σπίτι
I knew better than to answer	Ήξερα καλύτερα από το να απαντήσω
I had to keep it	Του όφειλα να το κρατήσω
I will be very happy to satisfy your wishes	Θα χαρώ πολύ να ικανοποιήσω τις επιθυμίες σας
I would not know what to answer	Δεν θα ήξερα τι να απαντήσω
I hate it as much as you do	Το μισώ όσο κι εσύ
I looked him in the face	Τον κοίταξα στο πρόσωπό του
A world map covered a wall	Ένας παγκόσμιος χάρτης κάλυπτε έναν τοίχο
A hearth with a kettle on it	Μια εστία με βραστήρα πάνω της
I just look at her and the words come out	Απλώς την κοιτάζω και οι λέξεις ξεχύνονται
I never knew my sister was unhappy	Ποτέ δεν ήξερα ότι η αδερφή μου ήταν δυστυχισμένη
I do not expect any difficulty	Δεν περιμένω καμία δυσκολία
I guess some dreams may never die inside me	Υποθέτω ότι κάποια όνειρα μπορεί να μην πεθάνουν ποτέ μέσα μου
I want the best for my country	Θέλω το καλύτερο για τη χώρα μου
I brush it with my finger	Το βουρτσίζω με το δάχτυλο
I'm the only one you can trust	Είμαι ο μόνος που μπορείς να εμπιστευτείς
I felt the rock expand like someone was breathing	Ένιωσα τον βράχο να διαστέλλεται σαν κάποιος να αναπνέει
I think I have a big family	Θεωρώ ότι έχω μια μεγάλη οικογένεια
I do not see the road in front of me	Δεν βλέπω τον δρόμο μπροστά μου
I wish you had let me be there for you	Μακάρι να με είχες αφήσει να είμαι εκεί για σένα
I know it inspired me so strongly	Ξέρω ότι με ενέπνευσε τόσο έντονα
I know what that means	Ξέρω τι σημαίνει
I am able to do things, but I am so exhausted	Είμαι σε θέση να κάνω πράγματα, αλλά είμαι τόσο εξαντλημένος
I became more and more depressed	Έπαθα όλο και πιο κατάθλιψη
I can not take the opportunity	Δεν μπορώ να πάρω την ευκαιρία
The full moon is highest during the winter	Η πανσέληνος είναι υψηλότερη κατά τη διάρκεια του χειμώνα
I can not let you get involved	Δεν μπορώ να σε αφήσω να εμπλακείς
I'm very happy with the costumes	Είμαι πολύ ευχαριστημένος με τα κοστούμια
I think maybe there is a tip of the water in front	Νομίζω ότι ίσως υπάρχει μια άκρη του νερού μπροστά
An entire kingdom was kept secret	Ένα ολόκληρο βασίλειο κρατήθηκε μυστικό
I did not even see my friend	Δεν είδα καν τον φίλο
I will be available all weekend	Θα είμαι διαθέσιμος όλο το Σαββατοκύριακο
I hated having that effect on me	Μισούσα που είχε αυτή την επίδραση πάνω μου
I wanted to tell him, but my voice did not work	Ήθελα να του το πω, αλλά η φωνή μου δεν λειτουργούσε
I went up to the side and threw myself inside	Ανέβηκα στο πλάι και ρίχτηκα μέσα
I start trying to hurry	Αρχίζω να προσπαθώ να βιαστώ
I asked him to show me how to use it	Του ζήτησα να μου δείξει πώς να το χρησιμοποιήσω
A priest would know what to do	Ένας ιερέας θα ήξερε τι να κάνει
I withered in the soil	μαραίστηκα στο χώμα
I feel her gently panting breath	Νιώθω την απαλά λαχανιασμένη ανάσα της
Better to do something to reverse it	Καλύτερα να κάνω κάτι για να το ανατρέψω
I have to see if it can be cured	Πρέπει να δω αν μπορεί να θεραπευτεί
I have nothing to do with them	Δεν έχω καμία σχέση μαζί τους
I may be wrong though	Μπορεί να κάνω λάθος όμως
I'm always cold now, even inside me	Πάντα κρύωνα τώρα, ακόμα και μέσα μου
Beating him again and again many cried	Κτυπώντας τον ξανά και ξανά πολλοί έκλαιγαν
I had some time to think	Είχα λίγο χρόνο για προβληματισμό
I could understand what happened after that	Μπορούσα να καταλάβω τι συνέβη μετά από αυτό
I was not in the mood to argue	Δεν είχα διάθεση να μαλώσω
The new version also included a game storage feature	Η νέα έκδοση περιελάμβανε επίσης μια λειτουργία αποθήκευσης παιχνιδιού
I was a young man in the world	Ήμουν ένας νέος άνθρωπος του κόσμου
A really enjoyable piece and a great presentation	Ένα πραγματικά απολαυστικό κομμάτι και εξαιρετική παρουσίαση
I counted them myself, but the result remained four	Τα μέτρησα μόνος μου, αλλά το αποτέλεσμα έμεινε τέσσερα
I went there for about an hour a day	Πήγα εκεί για μια ώρα περίπου μια μέρα
I could also start with some quick sketches	Θα μπορούσα επίσης να ξεκινήσω με μερικά γρήγορα σκίτσα
I got up and approached the table	Σηκώθηκα και πλησίασα το τραπέζι
I just do my job	Απλώς κάνω τη δουλειά μου
I did not agree at first	Δεν συμφώνησα στην αρχή
I guess the protest brought a lot of attention	Υποθέτω ότι η διαμαρτυρία έφερε μεγάλη προσοχή
I do not care anymore	Δεν με νοιάζει πια
I was surprised to learn that he did not	Έμεινα έκπληκτος όταν έμαθα ότι δεν το έκανε
I tried not to look embarrassed and avoided eye contact	Προσπάθησα να μην φαίνομαι αμήχανος και απέφευγα την οπτική επαφή
I slowly gather the bread and bite	Μαζεύω σιγά σιγά το ψωμί και δαγκώνω
A burn on my tongue tastes good	Ένα κάψιμο στη γλώσσα μου έχει γεύση
I will definitely look into it	Θα το κοιτάξω σίγουρα
I appreciate you taking my well-being so seriously	Εκτιμώ που παίρνετε την ευεξία μου τόσο σοβαρά
I could not help but stare at him	Δεν μπορούσα να μην τον κοιτάξω κατάματα
I smiled at him brightly	Του χαμογέλασα λαμπερά
I just held my breath and waited to die	Απλώς κράτησα την αναπνοή μου και περίμενα να πεθάνω
I wondered if they would already hate me	Αναρωτήθηκα αν θα με μισούσαν ήδη
I have no choice but to use it	Δεν έχω άλλη επιλογή από το να το χρησιμοποιήσω
I was going to agree	επρόκειτο να συμφωνήσω
I'm not telling you how to do it	Δεν σας λέω πώς να το κάνετε
I really missed my childhood as an adult	Μου έλειψε πολύ η παιδική ηλικία όντας ενήλικας
A moment of heavy silence passed	Πέρασε μια στιγμή βαριάς σιωπής
I looked at her freely	Την κοιτούσα ελεύθερα
I always finish the job	Τελειώνω πάντα τη δουλειά
The reaction to her character is generally positive	Η αντίδραση στον χαρακτήρα της είναι γενικά θετική
I was ready for that	Ήμουν έτοιμος για αυτό
One genus is solitary and the rest are colonial	Το ένα γένος είναι μοναχικό και τα υπόλοιπα είναι αποικιακά
I have lost things you will never understand	Έχω χάσει πράγματα που δεν θα καταλάβεις ποτέ
I knew she noticed her shoes too	Ήξερα ότι πρόσεξε και τα παπούτσια της
I would like to receive a deeper explanation or guidance	Θα ήθελα να λάβω μια βαθύτερη εξήγηση ή καθοδήγηση
I just needed some money	Χρειαζόμουν μόνο κάποια χρήματα
I had not ordered anything online	Δεν είχα παραγγείλει τίποτα διαδικτυακά
I think they did an amazing job at it	Νομίζω ότι έκαναν καταπληκτική δουλειά σε αυτό
I learned it the hard way	Το έμαθα με τον δύσκολο τρόπο
I tried to fight him, but in vain	Προσπάθησα να τον μαλώσω, αλλά μάταια
Individuals can have up to eight neighbors	Τα άτομα μπορούν να έχουν έως και οκτώ γείτονες
I knew what that meant to her	Ήξερα τι σήμαινε για εκείνη
I confess that the whole case made me curious	Ομολογώ ότι όλη η υπόθεση με είχε περιέργεια
A smile full of promises for their future	Ένα χαμόγελο γεμάτο υποσχέσεις για το μέλλον τους
I find it hard to make friends, you know	Δυσκολεύομαι να κάνω φίλους, ξέρεις
I was shaking, a sudden wave of terror swept over me	Έτρεμα, ένα ξαφνικό κύμα τρόμου με κυρίευσε
I did not introduce you to him	Δεν σας σύστησα μαζί του
I know you came here to find answers	Ξέρω ότι ήρθες εδώ για να βρεις απαντήσεις
I watched the news, as always	Παρακολούθησα τις ειδήσεις, όπως πάντα
A break in the pattern always leads to something	Ένα σπάσιμο στο μοτίβο πάντα οδηγεί σε κάτι
I knew more than that	Ήξερα περισσότερα από αυτό
I do not feel them at all	Δεν τα νιώθω καθόλου
Emily is really dead	Η Έμιλυ είναι όντως νεκρή
I do not give investment advice	Δεν δίνω επενδυτικές συμβουλές
Here I will tell the truth	Εδώ θα πω την αλήθεια
I scan the office again	Σαρώνω ξανά το γραφείο
I had the feeling that none of this was good	Είχα την αίσθηση ότι τίποτα από αυτά δεν ήταν καλό
I'm sorry for your loss	Λυπάμαι για την απώλειά σου
Eventually I was no longer a child	Τελικά δεν ήμουν πια παιδί
I no longer have anyone in my house	Δεν έχω πια κανένα στο σπίτι μου
I did not think that was the reason	Δεν πίστευα ότι αυτός ήταν ο λόγος
I am the one in charge	Είμαι ο υπεύθυνος
I thought softly inside	σκέφτηκα απαλά μέσα μου
Finally they decided on the second	Τελικά αποφάσισαν το δεύτερο
I would try not to think about him	Θα προσπαθούσα να μην τον σκέφτομαι
I was wearing only white shorts	Φορούσα μόνο ένα λευκό σορτς
A vital part of my existence was gone	Ένα ζωτικό μέρος της ύπαρξής μου είχε φύγει
A little blood was all they needed	Λίγο αίμα ήταν το μόνο που χρειάζονταν
I did not give him a chance to speak	Δεν του έδωσα την ευκαιρία να μιλήσει
I liked the explanation	Μου άρεσε η εξήγηση
I opened my eyes and jumped	Άνοιξα τα μάτια μου και πήδηξα
I closed my eyes with a deep breath	Έκλεισα τα μάτια μου με μια βαθιά ανάσα
I decided to start with your health	Αποφάσισα να ξεκινήσω με την υγεία σου
I have some time to be with you	Έχω λίγο χρόνο να είμαι μαζί σου
I start sometimes, stop	Ξεκινάω μερικές φορές, σταμάτα
I struggled for many years to learn to read	Πάλεψα πολλά χρόνια να μάθω να διαβάζω
I like it a bit too	Κι εμένα μου αρέσει κάπως
The image has since been removed	Έκτοτε η εικόνα έχει αφαιρεθεί
I wondered if he would change me	Αναρωτήθηκα αν θα με άλλαζε
I do not see any issues	Δεν βλέπω θέματα
I was forbidden fruit	Μου είχαν απαγορευτεί φρούτα
I think it will help me become more complete	Νομίζω ότι θα με βοηθήσει να γίνω πιο ολοκληρωμένος
I felt movement in the front of my pants	Ένιωσα κίνηση στο μπροστινό μέρος του παντελονιού μου
I'm not done with this girl yet	Δεν έχω τελειώσει ακόμα με αυτό το κορίτσι
I really had to cover my tracks	Έπρεπε πραγματικά να καλύψω τα ίχνη μου
I have one more question	Έχω μια ακόμα ερώτηση
I was amazingly disappointed with this book	Απογοητεύτηκα εκπληκτικά με αυτό το βιβλίο
I just wanted to stand outside	Ήθελα απλώς να σταθώ έξω
The copyright to the songs remains with his family	Τα πνευματικά δικαιώματα στα τραγούδια παραμένουν στην οικογένειά του
I got what was next to the door	Πήρα αυτό που ήταν δίπλα στην πόρτα
I recommend books, old and new	Προτείνω βιβλία, παλιά και νέα
I really love him in this movie	Τον αγαπώ πραγματικά σε αυτή την ταινία
An excellent perspective and a welcome addition to the dialogue	Μια εξαιρετική προοπτική και ευπρόσδεκτη προσθήκη στον διάλογο
This was followed by later writers	Αυτό ακολούθησαν μεταγενέστεροι συγγραφείς
I once had such a friend	Είχα έναν τέτοιο φίλο κάποτε
I took a quick breath	Πήρα μια γρήγορη ανάσα
I could see it in your faces	Μπορούσα να το δω στα πρόσωπά σας
I really like the combination of dark and white meat	Μου αρέσει πολύ ο συνδυασμός σκούρου και λευκού κρέατος
I understand that every child we help matters	Καταλαβαίνω ότι κάθε παιδί που βοηθάμε έχει σημασία
I was their leader	Ήμουν ο αρχηγός τους
I turned and looked at them both	Γύρισα και τους κοίταξα και τους δύο
I got a pen and started writing	Πήρα ένα στυλό και άρχισα να γράφω
I sat on the couch and looked around	Βυθίστηκα στον καναπέ και κοίταξα γύρω μου
Refunds can be delayed for a number of reasons	Η επιστροφή χρημάτων μπορεί να καθυστερήσει για διάφορους λόγους
I suspected that if this happened, all hell would fall apart	Υποψιαζόμουν ότι αν συνέβαινε αυτό, όλη η κόλαση θα λυόταν
I wanted to change car	Ήθελα να αλλάξω αυτοκίνητο
Some that are really good	Μερικά που είναι πραγματικά καλά
I can not tolerate you	Δεν μπορώ να σε ανεχτώ
I missed the opportunity to talk to him about today	Έχασα την ευκαιρία να μιλήσω μαζί του για σήμερα
I open the doors for me	Ανοίγω τις πόρτες για μένα
The revolution meant something different to women than it did to men	Η επανάσταση για τις γυναίκες σήμαινε κάτι διαφορετικό από ότι για τους άνδρες
I would not have started as early as she did	Δεν θα είχα ξεκινήσει τόσο νωρίς όσο εκείνη
I'm too young to still think about boys	Είμαι πολύ μικρός για να σκέφτομαι ακόμα τα αγόρια
I want you to go back to school	Θέλω να επιστρέψεις στο σχολείο
I really could not understand what they were doing there	Πραγματικά δεν μπορούσα να καταλάβω τι έκαναν εκεί
I left the envelope at the hotel reception	Άφησα τον φάκελο στη ρεσεψιόν του ξενοδοχείου
I did not have the opportunity to talk to her	Δεν είχα την ευκαιρία να της μιλήσω
A wild fire that can not be stopped	Μια άγρια ​​φωτιά που δεν μπορεί να σταματήσει
I wanted to feel him more	Ήθελα να τον νιώσω περισσότερο
I need some fresh air from this	Χρειάζομαι λίγο καθαρό αέρα από αυτό
I know what he's going to do	Ξέρω τι πρόκειται να κάνει
A crew works on site seven days a week	Ένα πλήρωμα εργάζεται στον χώρο, επτά ημέρες την εβδομάδα
I found it so hard not to laugh	Δυσκολεύτηκα τόσο πολύ να μη γελάσω
A trial belonged to the past	Μια δίκη ανήκε στο παρελθόν
I say no to the grocery store	Λέω όχι στο μπακάλικο
But I would like to have my clothes	Θα ήθελα όμως να έχω τα ρούχα μου
I opened my feverish eyes	Άνοιξα τα πυρετώδη μάτια μου
I have nothing but wonderful memories of my dad	Δεν έχω τίποτα άλλο παρά υπέροχες αναμνήσεις από τον μπαμπά μου
I did not like what made me feel	Δεν μου άρεσε αυτό που με έκανε να νιώσω
Thank you for coming to this special occasion	Σας ευχαριστώ που ήρθατε σε αυτήν την ειδική περίσταση
I put it in my diary for the first time	Το έβαλα και στο ημερολόγιό μου για πρώτη φορά
A soldier gave him his bike	Ένας στρατιώτης του έδωσε το ποδήλατό του
We have to do something right	Κάτι πρέπει να κάνουμε σωστά
I wanted it to be like a movie	Ήθελα να είναι σαν ταινία
I would really like that	Πραγματικά θα ήθελα πολύ
I rarely slept first	Σπάνια κοιμόμουν πρώτος
I thought of everything	Σκέφτηκα τα πάντα
I will not serve you anymore	Δεν θα σε εξυπηρετήσω άλλο
I pulled my lips tight so they would not tremble	Τράβηξα τα χείλη μου σφιχτά για να μην τρέμουν
I get the same old answer	Παίρνω την ίδια παλιά απάντηση
I tried to remove her images	Προσπάθησα να απομακρύνω τις εικόνες της
They pushed me into a room and stripped me	Με έσπρωξαν σε ένα δωμάτιο και με έγδυσαν
I hope it does not scare her	Ελπίζω να μην την τρομάξει
I have a client that works this way	Έχω έναν πελάτη που λειτουργεί με αυτόν τον τρόπο
I feel that nothing will happen tonight, but very soon	Νιώθω ότι τίποτα δεν θα γίνει απόψε, αλλά πολύ σύντομα
I had no one else	Δεν είχα κανέναν άλλο
I definitely hope he reciprocates	Ελπίζω σίγουρα να με ανταποδώσει
I encourage you to see it	Σας ενθαρρύνω να το δείτε
I want to keep their secret	Θέλω να τους κρατήσω το μυστικό
I was glad to hear him	Χάρηκα που τον άκουσα
I buy food and cook for us every day	Αγοράζω το φαγητό και μαγειρεύω για εμάς κάθε μέρα
I'm sorry to tell you about this but	Λυπάμαι που σας ενημερώνω για αυτό αλλά
I had a meeting with a potential client	Είχα μια συνάντηση με έναν πιθανό πελάτη
I wonder how her life ended	Αναρωτιέμαι πώς της πήγε τελικά η ζωή
I just had to find out where	Έπρεπε απλώς να μάθω πού
An emotion started in the thief	Ένα συναίσθημα ξεκίνησε στον κλέφτη
I reached out my hand and rested my hand on his shoulder	Άπλωσα το χέρι μου και ακούμπησα το χέρι μου στον ώμο του
The view of the mountains is wonderful	Το θέαμα των βουνών είναι υπέροχο
I think this is a very simple question	Θεωρώ ότι αυτή είναι μια πολύ απλή ερώτηση
I was so angry with him	Ήμουν τόσο θυμωμένος μαζί του
I can click on the next and the previous one	Μπορώ να κάνω κλικ στο επόμενο και στο προηγούμενο
I want to kiss you so much too	Κι εγώ θέλω να σε φιλήσω τόσο πολύ
I will not hide	Δεν θα κρυφτώ
Cycle storage is available on the platform	Ο χώρος αποθήκευσης του κύκλου είναι διαθέσιμος στην πλατφόρμα
A man he had never met looked under his nose	Ένας άντρας που δεν είχε ξανασυναντήσει κοίταξε κάτω από τη μύτη του
Thank you for your support	Σας ευχαριστούμε για την υποστήριξή σας
I wanted to push him away	Ήθελα να τον απωθήσω
A crucible that is cold	Ένα χωνευτήρι που είναι κρύο
I want to know why he left	Θέλω να μάθω γιατί έφυγε
I was waiting for someone to make a move	Περίμενα κάποιον να κάνει μια κίνηση
I put on the headphones	Βάζω τα ακουστικά
I feel that every song has one	Νιώθω ότι κάθε τραγούδι έχει ένα
I have even met some	Έχω γνωρίσει ακόμη και μερικούς
I should have informed her about the debt	Έπρεπε να την είχα ενημερώσει για το χρέος
I used to keep this constantly	Συνήθιζα να το κρατούσα αυτό συνεχώς
I had to have a new battery	Έπρεπε να έχω καινούργια μπαταρία
I really wanted her	Πραγματικά την ήθελα
A row of tables separated the center of the room	Μια σειρά από τραπέζια χώριζε το κέντρο του δωματίου
I was not going	Δεν το πήγαινα
Savage later dropped the lawsuit	Αργότερα ο Savage απέσυρε τη μήνυση
I stumble towards the bathroom	Σκοντάφτω προς το μπάνιο
The city has its own bus network	Η πόλη έχει το δικό της δίκτυο λεωφορείων
I could take sick leave for a day	Θα μπορούσα να πάρω αναρρωτική άδεια για μια μέρα
I had not yet decided on an issue	Δεν είχα αποφασίσει ακόμη για ένα θέμα
A handsome warrior, armed with beautiful silver arrows	Ένας όμορφος πολεμιστής, οπλισμένος με όμορφα ασημένια βέλη
I should have paid more attention to you	Έπρεπε να σε είχα δώσει περισσότερη προσοχή
I can not believe you are in it at your age	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι είσαι σε αυτό στην ηλικία σου
I refuse to believe it	Αρνούμαι να το πιστέψω
I discovered that it seems that some people were reading it	Ανακάλυψα ότι φαίνεται ότι κάποιοι το διάβαζαν
I ran away from him once, and he is chasing me	Του ξέφυγα μια φορά, και με κυνηγάει
This was also interpreted as a broken plate	Αυτό ερμηνεύτηκε και ως σπασμένο πιάτο
I think my equipment was good	Νομίζω ότι ο εξοπλισμός μου ήταν καλός
I have never lied under oath	Δεν έχω πει ποτέ ψέματα ενόρκως
I claim it before you and everyone else	Την διεκδικώ πριν από εσένα και όλους τους άλλους
I can not ask for more	Δεν μπορώ να ζητήσω περισσότερα
I did not participate	Δεν συμμετείχα
A strong aroma of a chemical spread near him	Ένα έντονο άρωμα χημικής ουσίας απλώθηκε κοντά του
I should have done it the moment it appeared	Έπρεπε να το είχα κάνει τη στιγμή που εμφανίστηκε
I also visited a thoughtful and kind doctor	Επισκέφτηκα επίσης έναν στοχαστικό και ευγενικό γιατρό
I wondered why we always traveled south anyway	Αναρωτήθηκα γιατί ούτως ή άλλως ταξιδεύαμε πάντα νότια
I have to focus on going fast	Πρέπει να επικεντρωθώ στο να πάω γρήγορα
I do not understand why you are lying to me	Δεν καταλαβαίνω γιατί μου λες ψέματα
I could not understand why	Δεν μπορούσα να καταλάβω γιατί
I'm going there right now	Πάω εκεί αυτή τη στιγμή
I will not go into further details about my experience	Δεν θα υπεισέλθω σε περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με την εμπειρία μου
One knee in the face ended after him	Ένα γόνατο στο πρόσωπο τον τελείωσε μετά
I studied the image more closely, until her lips moved	Μελέτησα την εικόνα πιο κοντά, ώσπου τα χείλη της κινήθηκαν
I can lend it to you	Μπορώ να σας το δανείσω
I felt better than just good	Ένιωσα καλύτερα από απλά καλά
I tried but it was not possible	Προσπάθησα αλλά δεν ήταν δυνατό
I did not try to offend you at all	Δεν προσπάθησα να σε προσβάλω ούτε τίποτα
I recently did a food festival on my farm	Πρόσφατα έκανα ένα φεστιβάλ φαγητού στη φάρμα μου
I can not impress her with a gift	Δεν μπορώ να την εντυπωσιάσω με ένα δώρο
I actually grew up there	Στην πραγματικότητα μεγάλωσα εκεί
Almost the entire city was left without electricity	Σχεδόν όλη η πόλη έμεινε χωρίς ρεύμα
I am looking for someone with value and character	Αναζητώ κάποιον με αξία και χαρακτήρα
Congratulations boys	Συγχαίρω τα αγόρια
I won the first and the second race	Κέρδισα τον πρώτο και τον δεύτερο αγώνα
I just have to look ahead	Απλά πρέπει να κοιτάξω μπροστά
I was working then too	Δούλευα κι εγώ τότε
I went out in the front yard to meet them	Βγήκα στην μπροστινή αυλή για να τους συναντήσω
I decided that the city could wait for my return	Αποφάσισα ότι η πόλη μπορούσε να περιμένει την επιστροφή μου
I never heard the word	Δεν άκουσα ποτέ τον λόγο
A living room door separated the bedroom from the kitchen	Μια πόρτα σαλονιού χώριζε το υπνοδωμάτιο από την κουζίνα
I wanted to participate with them	Ήθελα να συμμετάσχω μαζί τους
I had the rest of the day off	Είχα την υπόλοιπη μέρα ελεύθερη
I told them we did not have training	Τους είπα ότι δεν είχαμε προπόνηση
I had used them myself	Τα είχα χρησιμοποιήσει μόνος μου
I knew my eyes were red and swollen	Ήξερα ότι τα μάτια μου ήταν κόκκινα και πρησμένα
I did not even have time to think	Δεν πρόλαβα καν να σκεφτώ
I always knew when you were	Πάντα ήξερα πότε ήσουν εσύ
I can still taste it in my mouth	Μπορώ ακόμα να το γευτώ στο στόμα μου
I have no idea how long their ceremony will last	Δεν έχω ιδέα πόσο θα διαρκέσει η τελετή τους
I can not even see her breathing	Δεν μπορώ να τη δω καν να αναπνέει
In recent years the wallet has grown rapidly	Τα τελευταία χρόνια το πορτοφόλι έχει μεγαλώσει γρήγορα
I held the key in his door	Κράτησα το κλειδί στην πόρτα του
I was kind of hitting myself	Κάπως χτυπούσα τον εαυτό μου
I was ready to suggest just this thing	Ήμουν έτοιμος να προτείνω ακριβώς αυτό το πράγμα
I did not know that, enough	Δεν το ήξερα αυτό, αρκετά
Properties and development of diamond	Ιδιότητες και ανάπτυξη του διαμαντιού
I knew it was a problem	Ήξερα ότι ήταν πρόβλημα
A breath of fresh air, this is you	Μια ανάσα φρέσκου αέρα, αυτό είσαι
I went behind the snake	Πήγα πίσω από το φίδι
I raised my head to look at it	Σήκωσα το κεφάλι μου να το κοιτάξω
First I threw the ugly hat in the trash	Πρώτα πέταξα το άσχημο καπέλο στον κάδο των σκουπιδιών
I did not expect him to leave	Δεν περίμενα να απομακρυνθεί
I think he said he was bitter	Νομίζω ότι είπε ότι ήταν πικραμένοι
I can not think of stupid boys right now	Δεν μπορώ να σκεφτώ ανόητα αγόρια αυτή τη στιγμή
I will give you the keys	Θα σας δώσω τα κλειδιά
I just want to feel it	Θέλω απλώς να το νιώσω
I only move at night	Κινούμαι μόνο τη νύχτα
A child will always learn new things when he plays	Ένα παιδί θα μαθαίνει πάντα νέα πράγματα όταν παίζει
I sometimes push myself to push my limits	Πιέζω τον εαυτό μου μερικές φορές να ξεπερνά τα όριά μου
This aircraft has been deleted	Αυτό το αεροσκάφος διαγράφηκε
But I think a lot of armies do that	Νομίζω όμως ότι πολλοί στρατοί το κάνουν
I did not want you to feel any obligation	Δεν ήθελα να νιώσεις καμία υποχρέωση
I want to know where they lead	Θέλω να μάθω πού οδηγούν
A ten-minute recording didn't tell you much	Μια δεκάλεπτη ηχογράφηση δεν σου είπε πολλά
I took good care of myself	Φρόντισα καλά τον εαυτό μου
I just wanted to look at it for eternity	Ήθελα απλώς να την κοιτάζω για την αιωνιότητα
I have no credibility with my boss	Δεν έχω καμία αξιοπιστία με το αφεντικό μου
They can be trusted	Μπορούν να εμπιστευτούν
I approached him and asked him to calm down	Τον πλησίασα και του ζήτησα να ηρεμήσει
I can smell it again now	Μπορώ να μυρίσω ξανά τη μυρωδιά τώρα
I will not turn it into a transaction	Δεν θα το μετατρέψω σε συναλλαγή
I desperately tried to keep my eyes open	Προσπάθησα απεγνωσμένα να κρατήσω τα μάτια μου ανοιχτά
I encourage you to read this with this in mind	Σας ενθαρρύνω να το διαβάσετε έχοντας αυτό κατά νου
I grabbed her hands	Έπιασα τα χέρια της
I think we have a week, maybe less	Νομίζω ότι έχουμε μια εβδομάδα, ίσως και λιγότερο
I could see the person outside clearly now	Μπορούσα να δω το άτομο έξω καθαρά τώρα
At first I thought it was impossible	Στην αρχή το πίστευα αδύνατο
I think you hit the nail on the head	Νομίζω ότι χτύπησες το καρφί στο κεφάλι
I asked him for a photo in a world language	Του ζήτησα μια φωτογραφία σε μια παγκόσμια γλώσσα
I think art is that reminder	Νομίζω ότι η τέχνη είναι αυτή η υπενθύμιση
A research budget makes perfect sense	Ένας προϋπολογισμός έρευνας είναι απολύτως λογικός
I narrow my eyes to them	Τους στενεύω τα μάτια μου
I need a few hours to check the results of your tests	Χρειάζομαι μερικές ώρες για να ελέγξω τα αποτελέσματα των δοκιμών σας
I know you can and will do it if needed	Ξέρω ότι μπορείς και θα το κάνεις αν χρειαστεί
I can not imagine a world without women	Δεν μπορώ να φανταστώ έναν κόσμο χωρίς γυναίκες
I'm too young to have this baby	Είμαι πολύ μικρή για να κάνω αυτό το μωρό
I checked the passage in front of us	Έλεγξα το πέρασμα μπροστά μας
I would have given more resources to the police	Θα είχα δώσει στην αστυνομία περισσότερους πόρους
I'm not even sure it is	Δεν είμαι καν σίγουρος ότι είναι
I feel out of my depths	Νιώθω έξω από τα βάθη μου
I could pretend it was the heat of the moment	Θα μπορούσα να προσποιηθώ ότι ήταν η ζέστη της στιγμής
I could not believe he was my first	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι ήταν ο πρώτος μου
I still want you to work here	Θέλω ακόμα να δουλέψεις εδώ
I have to stay away from her	Πρέπει να μείνω μακριά της
A deadly blow is what it's supposed to be	Ένα φονικό χτύπημα είναι αυτό που έπρεπε να είναι
I will not condemn him, not yet	Δεν θα τον καταδικάσω, όχι ακόμα
I was in the hospital for almost two months	Ήμουν στο νοσοκομείο για σχεδόν δύο μήνες
He had fantastic hands	Είχε φανταστικά χέρια
I hear the bone breaking from here	Ακούω το σπάσιμο των οστών από εδώ
I assumed that my lack of cooperation did not please him	Υπέθεσα ότι η έλλειψη συνεργασίας μου δεν τον ευχαριστούσε
I have no idea what he is doing there	Δεν έχω ιδέα τι κάνει εκεί
I can not imagine anything else	Δεν μπορώ να φανταστώ κάτι άλλο
Many leave to go to school	Πολλοί φεύγουν για να πάνε σχολείο
I really meant it too	Πραγματικά το εννοούσα κι εγώ
A historical index was erected in this area	Ένας ιστορικός δείκτης ανεγέρθηκε σε αυτόν τον χώρο
I'm proud to call you my friends	Είμαι περήφανος που σας αποκαλώ φίλους μου
I have less than fifteen minutes to catch my plane	Έχω λιγότερο από δεκαπέντε λεπτά για να προλάβω το αεροπλάνο μου
I would not dream of devoting your time	Δεν θα ονειρευόμουν να αφιερώσω το χρόνο σου
I can not spend it all	Δεν μπορώ να τα ξοδέψω όλα
I can not help but attack him	Δεν μπορώ απλώς να μην του επιτεθώ
I hate to be sensitive	Μισώ να είμαι ευαίσθητος
These tend to bring wet weather all year round	Αυτά τείνουν να φέρνουν υγρό καιρό όλο το χρόνο
I'm eating something for breakfast	Τρώω κάτι για πρωινό
I turned off their power	Απενεργοποίησα τη δύναμή τους
The same goes for baseball	Το ίδιο και για το μπέιζμπολ
I would work as a sensible person	Θα δούλευα σαν λογικός άνθρωπος
I think there are some things you never told me	Νομίζω ότι υπάρχουν κάποια πράγματα που δεν μου είπες ποτέ
Walker can either drop his weapon or open fire	Ο Walker μπορεί είτε να ρίξει το όπλο είτε να ανοίξει πυρ
I liked working with people	Μου άρεσε να δουλεύω με ανθρώπους
I think he still has them	Νομίζω ότι τα έχει ακόμα
I have to locate the lines with my fingers	Πρέπει να εντοπίσω τις γραμμές με τα δάχτυλά μου
I was trying to ask who the people were	Προσπαθούσα να το ρωτήσω ποιοι ήταν οι άνθρωποι
I would never hurt my family like that	Δεν θα έκανα ποτέ κακό στην οικογένειά μου έτσι
I have no other heart to share	Δεν έχω άλλη καρδιά να μοιραστώ
I blame all this on my bird	Όλα αυτά τα κατηγορώ στο πουλί μου
A large mirror with a gold frame hung on the wall	Ένας μεγάλος καθρέφτης με χρυσό πλαίσιο κρεμάστηκε στον τοίχο
I could not meet his eye	Δεν μπορούσα να συναντήσω το μάτι του
I take the map though, thank you	Παίρνω τον χάρτη όμως, τον ευχαριστώ
I'm trying to think of something else	Προσπαθώ να σκεφτώ κάτι άλλο
I begged him to stay, almost every night	Τον παρακαλούσα να μείνει, σχεδόν κάθε βράδυ
I waited, waiting for the wind to rise	Περίμενα, περιμένοντας να ανέβει ο άνεμος
I was almost on my feet	Ήμουν σχεδόν στα πόδια μου
He came back strong	Επέστρεψε δυνατός
A whale bone was in one of the arches	Ένα κόκκαλο φάλαινας βρισκόταν σε μια από τις καμάρες
I wanted to inform my friends about the development	Ήθελα να ενημερώσω τους φίλους μου για την εξέλιξη
I wondered when he had left the guard	Αναρωτήθηκα πότε είχε αποχωρήσει από τη φρουρά
I would carry the new pistol	Θα κουβαλούσα το νέο πιστόλι
I do it for his pure love	Το κάνω για την αγνή αγάπη του
I had to leave it all behind	Έπρεπε να τα αφήσω όλα πίσω μου
It was a nice life here for us	Ήταν μια ωραία ζωή εδώ για εμάς
I know what is best for you	Ξέρω τι είναι καλύτερο για σένα
I guess you have to start small	Υποθέτω ότι πρέπει να ξεκινήσετε από μικρά
I do not remember details but someone else can	Δεν θυμάμαι λεπτομέρειες αλλά κάποιος άλλος μπορεί
I never touched them	Δεν τα άγγιξα ποτέ
I really dig while traveling and seeing new places as well	Πραγματικά σκάβω ταξιδεύοντας και βλέποντας νέα μέρη επίσης
I insisted on leaving it	Το επέμεινα για να το αφήσω
A nice country lane was in front	Μια ωραία επαρχιακή λωρίδα ήταν μπροστά
I can also get into that kind of simplicity	Μπορεί επίσης να μπω σε αυτό το είδος απλότητας
I read them for the first time in High School	Τα διάβασα πρώτη φορά στο Γυμνάσιο
I said better jump	Είπα καλύτερα να πηδήξουμε
I thought it was time to check	Νόμιζα ότι ήρθε η ώρα να ελέγξουμε
I turned to face him	Γύρισα για να τον αντικρίσω
I could only imagine how angry he must have been	Μπορούσα μόνο να φανταστώ πόσο θυμωμένος πρέπει να ήταν
I will not go down until the end	Δεν θα κατέβω μέχρι το τέλος
I bet you also have some sharp pieces	Βάζω στοίχημα ότι έχεις και κάποια αιχμηρά κομμάτια
I thought everything would be done right	Νόμιζα ότι όλα θα γίνονταν σωστά
I close my eyes and suck it	Κλείνω τα μάτια μου και το ρουφάω
I know if you were saved	Ξέρω αν σώθηκες
I know this in myself	Αυτό το ξέρω μέσα μου
I have to go to work tomorrow	Πρέπει να πάω στη δουλειά αύριο
A simple piece of glass, with a brass base	Ένα απλό κομμάτι γυαλιού, με ορειχάλκινη βάση
Some small boxes	Μερικά μικρά κουτιά
I hate this thing more than anyone	Το μισώ αυτό το πράγμα περισσότερο από τον καθένα
Many said it was	Πολλοί είπαν ότι ήταν
Then his lover promises to take care of him	Τότε ο εραστής του υπόσχεται να τον φροντίσει
There is no public record of her subsequent career	Δεν υπάρχει δημόσιο αρχείο για τη μετέπειτα καριέρα της
I should have been burned and beaten	Έπρεπε να με είχαν κάψει και να με χτυπήσουν
I pass the woman and enter the house	Προσπερνώ τη γυναίκα και μπαίνω στο σπίτι
I smile and get up to kiss his other cheek	Χαμογελώ και σηκώνομαι να φιλήσω το άλλο του μάγουλο
I write about the place or the memory of the place	Γράφω για τον τόπο ή τη μνήμη του τόπου
I doubt we will succeed	Αμφιβάλλω ότι θα τα καταφέρουμε
It was a remarkable show	Ήταν μια αξιόλογη παράσταση
I looked around in frustration	Κοίταξα γύρω μου απογοητευμένος
I wondered if he was worried	Αναρωτήθηκα αν ανησυχούσε
I had never wondered what it looked like	Ποτέ δεν είχα αναρωτηθεί πώς έμοιαζε
I was almost scared what his answer might be	Σχεδόν φοβήθηκα ποια θα μπορούσε να είναι η απάντησή του
I would like to bring this water to the surface	Θα ήθελα να φέρω αυτό το νερό στην επιφάνεια
I extinguished the candles and they cheered	Έσβησα τα κεριά και επευφημούσαν
However, I was definitely saving a lot of money on food	Ωστόσο, σίγουρα εξοικονομούσα πολλά χρήματα για φαγητό
I sighed with my reflection	Αναστέναξα με την αντανάκλασή μου
A huge lump suddenly choked the back of his neck	Ένα τεράστιο εξόγκωμα έπνιξε ξαφνικά το πίσω μέρος του λαιμού του
I was meeting a living legend in my eyes	Συναντούσα έναν ζωντανό θρύλο στα μάτια μου
I nodded back to him	Του έγνεψα πίσω
I could hardly feel anything wet and cold on my lips	Μετά βίας ένιωσα κάτι υγρό και κρύο στα χείλη μου
A switch would bring power	Ένας διακόπτης θα έφερνε το ρεύμα
I was tied to the bed	Ήμουν δεμένος στο κρεβάτι
I hope these kids find it	Ελπίζω να βρουν αυτά τα παιδιά
I knew where he came from	Ήξερα από πού προερχόταν
I am an extremely determined and dedicated girl	Είμαι ένα εξαιρετικά αποφασιστικό και αφοσιωμένο κορίτσι
I am afraid of the desire you are causing me	Φοβάμαι την επιθυμία που μου προκαλείς
I did not hear them go down or anything	Δεν τους άκουσα να κατεβαίνουν ούτε τίποτα
I was the one driving	Εγώ ήμουν αυτός που οδηγούσε
I can not attend their graduation ceremony	Δεν μπορώ να παρευρεθώ στην τελετή αποφοίτησής τους
I had no space	Δεν είχα χώρο
I could hardly look at them	Δύσκολα μπορούσα να τα κοιτάξω
I was lucky enough to get rid of him	Είχα την τύχη να απαλλαγώ από αυτόν
I love fresh content and fresh design	Λατρεύω το φρέσκο ​​περιεχόμενο και τον φρέσκο ​​σχεδιασμό
I feel a lump growing in my throat	Νιώθω ένα εξόγκωμα να μεγαλώνει στο λαιμό μου
I can sing his songs	Μπορώ να τραγουδήσω τα τραγούδια του
I try to have a straight face	Προσπαθώ να έχω ένα ίσιο πρόσωπο
I really love you	αλήθεια σε αγαπώ
I like to learn how things work	Μου αρέσει να μαθαίνω πώς λειτουργούν τα πράγματα
I mean, obviously we have nothing in common	Θέλω να πω, προφανώς δεν έχουμε τίποτα κοινό
I thought it was better to apologize quickly	Σκέφτηκα ότι ήταν καλύτερο να ζητήσω συγγνώμη γρήγορα
I did not know what he was asking of us	Δεν ήξερα τι ήταν αυτό που ζητούσε από εμάς
I hope you do not need attention this time	Ελπίζω να μην χρειάζεται προσοχή αυτή τη φορά
I had not thought about it yet	Δεν το είχα σκεφτεί ακόμα
I had not remembered to set up my music department	Δεν είχα θυμηθεί να στήσω το μουσικό μου τμήμα
He left school many times	Έφυγε από το σχολείο πολλές φορές
I mean, this can be for the best	Θέλω να πω, αυτό μπορεί να είναι για το καλύτερο
All these allegations were found to be false	Όλοι αυτοί οι ισχυρισμοί βρέθηκαν ψευδείς
I have a lot of money	Έχω πολλά λεφτά
I had never planned to see either of them again	Δεν είχα σχεδιάσει ποτέ να ξαναδώ κανέναν από τους δύο
I just see respect for their own, individual views	Απλώς βλέπω σεβασμό για τις δικές τους, ατομικές απόψεις
I could not tell if he was breathing or not	Δεν μπορούσα να καταλάβω αν ανέπνεε ή όχι
I will not be far behind him	Δεν θα είμαι πολύ πίσω του
I asked them if they knew anything about it	Τους ρώτησα αν ήξεραν κάτι γι' αυτό
I had good experiences with ours	Είχα καλές εμπειρίες με τους δικούς μας
I was hoping for more	Ήλπιζα για περισσότερα
I want it to be special though	Θέλω να είναι ξεχωριστό πάντως
Next to it was a roll of artificial turf	Δίπλα του βρισκόταν ένα ρολό τεχνητού χλοοτάπητα
I had to look for them all as a master	Έπρεπε να τους αναζητήσω όλους ως κύριος
I will inform you from time to time	Θα σας ενημερώνω κατά καιρούς
I did not say it very often	Δεν το έλεγα πολύ συχνά
I was proud of the staff who tried	Ένιωσα περήφανος για το προσωπικό που προσπάθησε
I dragged my head in my arms and waited	Έσυρα το κεφάλι μου στην αγκαλιά μου και περίμενα
I was really alone now	Ήμουν πραγματικά μόνος τώρα
I can pick it up tomorrow	Μπορώ να το παραλάβω αύριο
I think they should have printed the truth about it	Νομίζω ότι θα έπρεπε να είχαν εκτυπώσει την αλήθεια για αυτό
I would do it again and again	Θα το έκανα ξανά και ξανά
I just hope you do not	Εύχομαι μόνο να μην τα κάνεις
I had the honor of being one of your friends	Είχα την τιμή να είμαι ένας από τους φίλους σας
I hurried back and opened my door	Γύρισα βιαστικά και άνοιξα την πόρτα μου
I can never keep my days straight	Δεν μπορώ ποτέ να κρατήσω τις μέρες μου ίσιες
I was serious, but that look	Ήμουν σοβαρός, αλλά αυτό το βλέμμα
I stop moving and listen	Σταματώ να κινούμαι και ακούω
I want to be intimate with you	Θέλω να έχω οικειότητα μαζί σου
I would highly recommend taking piano lessons with him	Θα συνιστούσα ανεπιφύλακτα να παρακολουθήσετε μαθήματα πιάνου μαζί του
I could watch you all night	Θα μπορούσα να σε παρακολουθώ όλη τη νύχτα
I was relieved to see that no one had noticed	Ανακουφίστηκα βλέποντας ότι κανείς δεν το είχε προσέξει
I hoped he would stay on the field	Ήλπιζα ότι θα παραμείνει στον αγωνιστικό χώρο
Chose not to sign	Επέλεξε να μην υπογράψει
I did not take the time to read the notebook paper that had been loaded	Δεν πήρα χρόνο να διαβάσω το χαρτί του σημειωματάριου που είχε τοποθετηθεί
I guess they are aware of what is happening	Υποθέτω ότι έχουν επίγνωση του τι συμβαίνει
He paid attention to the smallest detail	Έδινε προσοχή και στην παραμικρή λεπτομέρεια
Harry accepts the invitation	Ο Χάρι αποδέχεται την πρόσκληση
I always struggle with editing	Πάντα παλεύω με το μοντάζ
I told him and he shook his head	Του είπα και κούνησε το κεφάλι του
I was terribly saddened by my loss	Λυπήθηκα τρομερά για την απώλεια μου
I did not hurt anyone	Δεν έβλαψα κανέναν
I love some of your ideas	Λατρεύω μερικές από τις ιδέες σας
A sob caught in my throat	Ένας λυγμός πιάστηκε στο λαιμό μου
I mean, this was not the day of the shooting	Θέλω να πω, αυτό δεν ήταν την ημέρα των γυρισμάτων
I shouted his name quietly but heard nothing	Φώναξα το όνομά του ήσυχα αλλά δεν άκουσα τίποτα
I did not notice it	Έκανα ότι δεν το πρόσεξα
I looked over the edge	Κοίταξα πέρα ​​από την άκρη
I want to stay with my family, my friends	Θέλω να μείνω με την οικογένειά μου, τους φίλους μου
I tried to push it away	Προσπάθησα να το απωθήσω
A quarter of a century, waiting	Ένα τέταρτο του αιώνα, αναμονή
I told you we would start early	Σας είπα ότι θα ξεκινούσαμε νωρίς
I hope they are sold in fair trade	Ελπίζω να πουληθούν στο δίκαιο εμπόριο
I pulled on the shoulder	Τράβηξα στον ώμο
A theory of planned behavior	Μια θεωρία προγραμματισμένης συμπεριφοράς
I affect this person's life in a profound way	Επηρεάζω τη ζωή αυτού του ατόμου με βαθύ τρόπο
A mob could not follow without a leader	Ένας όχλος δεν μπορούσε να ακολουθήσει χωρίς αρχηγό
I have not seen fires yet	Δεν έχω δει ακόμη πυρκαγιές
Many are abusive	Πολλά συνιστούν κατάχρηση
I just wanted to go for a walk	Ήθελα απλώς να πάω μια βόλτα
I'm grateful for the compliment	Είμαι ευγνώμων για το κομπλιμέντο
I am as you call me	Είμαι όπως με ονομάζετε
Particular emphasis is placed on cloud feedback	Ιδιαίτερη έμφαση δίνεται στην ανατροφοδότηση του cloud
I almost scare him half dead	Σχεδόν τον τρομάζω μισοθανάτιο
A living entrance to a horrible alien organism	Μια ζωντανή είσοδος σε κάποιον φρικτό εξωγήινο οργανισμό
A small thing can go a long way	Ένα μικρό κάτι μπορεί να πάει πολύ μακριά
I gave because she was very determined	Έδωσα γιατί ήταν πολύ αποφασισμένη
I have never had a bad experience there	Δεν είχα ποτέ κακή εμπειρία εκεί
I told him what happened	Του είπα τι έγινε
I want to be wrapped in a blanket of faith	Θέλω να είμαι τυλιγμένος σε μια κουβέρτα πίστης
I focus on the image of the artist and his name	Εστιάζω στην εικόνα του καλλιτέχνη και στην επωνυμία του
I really wanted to be	Ήθελα πολύ να είμαι
I was even more terrified	Ήμουν ακόμη πιο τρομοκρατημένος
I have no control over where my channel goes	Δεν έχω κανέναν έλεγχο για το πού πηγαίνει το κανάλι μου
Conspiracy, if you will	Συνωμοσία, αν θέλετε
Then I looked behind him	Μετά κοίταξα πίσω του
I also heard that you were pregnant	Άκουσα επίσης ότι ήσουν έγκυος
I just need the right words to say it	Χρειάζομαι μόνο τα σωστά λόγια για να πω
I have to admit it looked good	Πρέπει να ομολογήσω ότι φαινόταν καλό
I am well known for my isolation	Είμαι πολύ γνωστός λόγω της απομόνωσής μου
I melted a little when he did	Έλιωσα λίγο όταν το έκανε
An instant glow shone from his eyes	Μια στιγμιαία λάμψη έλαμψε από τα μάτια του
I love him, and he loves me	Τον αγαπώ, και με αγαπάει
I was on the south side and it was hot	Ήμουν στη νότια πλευρά και έκανε ζέστη
I knew he was coming	Ήξερα ότι ερχόταν
I was on the county committee for eight years	Ήμουν στην επιτροπή του νομού για οκτώ χρόνια
I met him this morning for the first time	Τον συνάντησα σήμερα το πρωί για πρώτη φορά
I was excited about the wedding	Ήμουν ενθουσιασμένη για τον γάμο
I have a lot of emotions	Έχω πολλά συναισθήματα
I could not see his face	Δεν μπορούσα να δω το πρόσωπό του
I'm not already there	Δεν είμαι ήδη εκεί
I did not even know that people did it anymore	Δεν ήξερα καν ότι οι άνθρωποι το έκαναν πια
I have nothing in my pocket	Δεν έχω κρατήσει τίποτα στην τσέπη μου
I want you to stay with your mother	Θέλω να μείνεις με τη μητέρα σου
I have to go find her	Πρέπει να πάω να τη βρω
I did not want to be six feet tall	Δεν ήθελα να είμαι έξι πόδια ψηλός
I wonder what we do tonight	Αναρωτιέμαι τι κάνουμε απόψε
Lots of evidence is coming in from all sides	Πλήθος αποδείξεων έρχονται από όλες τις πλευρές
I promise and I cross my heart	Υπόσχομαι και σταυρώνω την καρδιά μου
I should have treated her better for that	Θα έπρεπε να της είχα φερθεί καλύτερα γι' αυτό
I just want to look at your feet	Θέλω μόνο να εξετάσω τα πόδια σου
I hope you all had a good month	Ελπίζω να περάσατε όλοι έναν καλό μήνα
I found his big house	Του βρήκα το μεγάλο σπίτι
I want to see you all the time	Θέλω να σε βλέπω όλη την ώρα
I will guide you directly to the hotel	Θα σας ξεναγήσω απευθείας στο ξενοδοχείο
I know very well how incredible it was	Ξέρω πολύ καλά πόσο απίστευτο ήταν
I have been waiting a long time for this moment	Περίμενα πολύ καιρό αυτή τη στιγμή
I was still angry with both of them	Ήμουν ακόμα θυμωμένος και με τους δύο
I learned some tricks myself	Έμαθα μερικά κόλπα μόνος μου
I hope to see you one day	Ελπίζω να σε δω κάποια μέρα
A decade ago his gift to me was life itself	Πριν από μια δεκαετία το δώρο του για μένα ήταν η ίδια η ζωή
I could not remember her coming to work	Δεν μπορούσα να τη θυμηθώ να ερχόταν στη δουλειά
I push her down inside me	Την σπρώχνω πιο κάτω μέσα μου
I should have thought about it earlier	Έπρεπε να το είχα σκεφτεί νωρίτερα
I even make my seat belt	Φτιάχνω ακόμη και τη ζώνη ασφαλείας μου
I like to wear a lot of hats	Μου αρέσει να φοράω πολλά καπέλα
I could not see the path	Δεν μπορούσα να δω το μονοπάτι
I imagined what we looked like	Φαντάστηκα πώς μοιάζαμε
I have to go secretly and see what happens	Πρέπει να πάω κρυφά και να δω τι συμβαίνει
I never forget my wedding ceremony and wedding reception	Δεν ξεχνάω ποτέ την τελετή του γάμου μου και τη γαμήλια δεξίωση
A righteous man is a righteous man	Ένας δίκαιος άνθρωπος είναι ένας δικαιωμένος άνθρωπος
I did not like her or trust her at all	Δεν μου άρεσε ούτε την εμπιστεύτηκα καθόλου
I missed him so much	Μου έλειψε τόσο πολύ
I would feel as anxious as ever	Θα ένιωθα εξίσου ανήσυχος όπως κάποτε
A cash bar is also available	Διατίθεται επίσης cash bar
This indicates that they were approaching the earth	Αυτό υποδηλώνει ότι πλησίαζαν στη γη
I have not heard details	Δεν έχω ακούσει λεπτομέρειες
I tried it a while ago	Το δοκίμασα πριν λίγο καιρό
I also had this horrible bitter taste in my mouth	Είχα επίσης αυτή τη φρικτή πικρή γεύση στο στόμα μου
Nice, good guy	Ωραίος, καλός τύπος
I received the wrong item	Έχω λάβει λάθος αντικείμενο
I lowered it into the water	Το κατέβασα στο νερό
It turned out to be a wise decision	Αποδείχθηκε μια σοφή απόφαση
I'm tired of being watched	Έχω βαρεθεί να με παρακολουθούν
I would not be wrong to say that	Δεν θα έκανα λάθος αν το έλεγα αυτό
I tried to forget all that	Προσπάθησα να τα ξεχάσω όλα αυτά
I straighten my back and keep listening	Ισιώνω την πλάτη μου και συνεχίζω να ακούω
I did not need the evil eye	Δεν χρειαζόμουν το κακό μάτι
I raised her alone	Την μεγάλωσα μόνος μου
I came for my mother	Ήρθα για τη μητέρα μου
I'm not ashamed to say, a bar	Δεν ντρέπομαι να πω, ένα μπαρ
I'm not saying it will work	Δεν λέω ότι θα λειτουργήσει
I did not know how much to show from my hand	Δεν ήξερα πόσο από το χέρι μου να δείξω
I could hear her laughing as she did	Την άκουγα να γελάει καθώς το έκανε
I did not want anyone else	Δεν ήθελα κανέναν άλλον
I looked up but saw only one black bird	Σήκωσα το βλέμμα μου αλλά είδα μόνο ένα μαύρο πουλί
I had to remind him when it was his turn	Έπρεπε να του το υπενθυμίσω όταν ήρθε η σειρά του
I lay on the couch lost in my thoughts	Ξάπλωσα στον καναπέ χαμένος στις σκέψεις μου
I should not have been placed here	Δεν έπρεπε να με είχαν τοποθετήσει εδώ
I got it used but at a good price	Το πήρα μεταχειρισμένο αλλά σε καλή τιμή
I want to answer the real question	Θέλω να απαντήσω στην πραγματική ερώτηση
I take hundreds of photos of my cats	Βγάζω εκατοντάδες φωτογραφίες των γατών μου
I came to tell you that the time is coming soon	Ήρθα να σας πω ότι η ώρα είναι σύντομα
I found the god, or the angel, inside me	Βρήκα τον θεό, ή τον άγγελο, μέσα μου
I can not continue to see you through this hole	Δεν μπορώ να συνεχίσω να σε βλέπω με αυτή την τρύπα
I was angry, and I was jealous	Ήμουν θυμωμένος, και ζήλευα
A rusty shade from a tree, perhaps	Μια σκουριασμένη σκιά από ένα δέντρο, ίσως
I do not want to be you	Δεν θέλω να είσαι εσύ
A feeling that my line stopped there	Μια αίσθηση ότι η γραμμή μου σταμάτησε εκεί
I just had to know that's all	Απλώς έπρεπε να ξέρω ότι αυτό είναι όλο
I knew he would like it	Ήξερα ότι θα του άρεσε
I liked the sound of those words	Μου άρεσε ο ήχος αυτών των λέξεων
A pin would make you hear something, anything	Μια καρφίτσα θα σε έκανε να ακούσεις κάτι, οτιδήποτε
I tried to sleep but I could not	Προσπάθησα να κοιμηθώ αλλά δεν μπορούσα
I was in a private room	Ήμουν σε ένα ιδιωτικό δωμάτιο
I have to shout to restore order	Πρέπει να φωνάξω για να επαναφέρω την τάξη
I had completely forgotten them with everything that was happening	Τους είχα ξεχάσει τελείως με όλα όσα συνέβαιναν
I had to run, to leave	Έπρεπε να τρέξω, να φύγω
I could be home even more than that	Θα μπορούσα να είμαι σπίτι ακόμα περισσότερο από αυτό
I turn to look around	Γυρίζω να κοιτάξω τριγύρω
No damage was reported in this country	Δεν αναφέρθηκαν ζημιές στη χώρα αυτή
Her discreet red hair caught the attention of the media	Τα διακριτικά κόκκινα μαλλιά της τράβηξαν την προσοχή των μέσων ενημέρωσης
I decided to give him a double tip next time	Αποφάσισα να του δώσω διπλό φιλοδώρημα την επόμενη φορά
I knew him, I met myself with him	Τον ήξερα, γνώρισα τον εαυτό μου μαζί του
Wood remained federal judge	Ο Γουντ παρέμεινε ομοσπονδιακός δικαστής
I can not explain it, but it is	Δεν μπορώ να το εξηγήσω, αλλά είναι
I watch too, longing for the day to come	Κι εγώ παρακολουθώ, λαχταρώντας να έρθει η μέρα
I had a lot of faith	Είχα πάρα πολύ πίστη
I was not going to make it	Δεν επρόκειτο να τα καταφέρω
I feel like he wouldn't want it	Νιώθω ότι δεν θα το ήθελε
I came to see your new fortress alone	Ήρθα να δω το νέο σου φρούριο μόνος μου
I warned my friend to avoid this	Προειδοποίησα τον φίλο μου να το αποφύγει αυτό
I wondered how he got there	Αναρωτήθηκα πώς βρέθηκε εκεί
I feel it all around us	Το νιώθω παντού γύρω μας
I can not mourn the loss of something twice	Δεν μπορώ να θρηνήσω την απώλεια κάτι δύο φορές
I would never feed from something so low	Δεν θα ταΐζα ποτέ από κάτι τόσο χαμηλό
I should not have thought that	Δεν έπρεπε να το σκεφτώ αυτό
I hit the light switch	χτυπάω τον διακόπτη φώτων
I felt something missing an inch from my head	Ένιωσα κάτι να λείπει από το κεφάλι μου κατά μια ίντσα
A desire is the beginning of a new experience	Μια επιθυμία είναι η αρχή μιας νέας εμπειρίας
I looked at his hand	Κοίταξα το χέρι του
I happened to find you beans	Έτυχε να σου βρω φασόλια
I went up to the point	Ανέβηκα με το σημείο
I would like to discuss it further	Θα ήθελα να το συζητήσω περαιτέρω
I have high hopes though	Έχω μεγάλες ελπίδες όμως
I'm almost sure this was not a coincidence	Είμαι σχεδόν βέβαιος ότι αυτό δεν ήταν τυχαίο
My dear husband spoiled me	Με χάλασε ο αγαπητός μου άντρας
A fraction of a second later, spots appeared	Ένα κλάσμα του δευτερολέπτου αργότερα, εμφανίστηκαν κηλίδες
A direction we have not thought of	Μια κατεύθυνση που δεν έχουμε σκεφτεί
I was not ready to see him yet	Δεν ήμουν έτοιμος να τον δω ακόμα
Production stopped for a while from time to time due to weather problems	Η παραγωγή σταμάτησε για λίγο κατά καιρούς λόγω καιρικών προβλημάτων
I just have to keep telling myself	Απλώς πρέπει να συνεχίσω να το λέω στον εαυτό μου
I wonder how people can live like this	Αναρωτιέμαι πώς μπορούν οι άνθρωποι να ζουν έτσι
I sent him an ugly glow	Του έστειλα μια άσχημη λάμψη
I know he will not kill me	Ξέρω ότι δεν θα με σκοτώσει
I had saved money from the paper route	Είχα εξοικονομήσει χρήματα από τη χάρτινη διαδρομή
I did not wipe them	Δεν τα σκούπισα
I went to let him know that someone was there	Πήγα να τον ενημερώσω ότι κάποιος ήταν εκεί
I was just polite	Απλώς ήμουν ευγενικός
I have a very full schedule at the hospital	Έχω πολύ γεμάτο πρόγραμμα στο νοσοκομείο
I did not bother to ask the committee for their approval	Δεν μπήκα στον κόπο να ζητήσω από την επιτροπή την έγκρισή τους
I had none of it all	Δεν είχα τίποτα από όλα
I will do it tonight	Θα το κάνω απόψε
I want us to end like this	Θέλω να τελειώσουμε έτσι
I was also his pilot	Ήμουν και πιλότος του
I want to see who he is	Θέλω να δω ποιος είναι
I would not call him relaxed	Δεν θα τον έλεγα χαλαρό
I saw his report	Είδα την αναφορά του
I have to cover some of the other things	Πρέπει να καλύψω μερικά από τα άλλα πράγματα
Lack of sleep made things worse	Η έλλειψη ύπνου έκανε τα πράγματα χειρότερα
I explained my frustration to her again	Της εξήγησα ξανά την απογοήτευσή μου
I think it is something you will dream of	Νομίζω ότι είναι κάτι που θα ονειρευόσουν
I was really happy	Ήμουν πραγματικά χαρούμενος
I think there is a language on the floor	Νομίζω ότι υπάρχει μια γλώσσα στο πάτωμα
I did not fall in love with any of them	Δεν ερωτεύτηκα κανέναν από αυτούς
I just did what every decent person should do	Έκανα απλώς αυτό που έπρεπε να κάνει κάθε αξιοπρεπής άνθρωπος
Then I found the body a few minutes later	Στη συνέχεια βρήκα το πτώμα λίγα λεπτά αργότερα
I knew the phone would not ring right now	Ήξερα ότι αυτή τη στιγμή το τηλέφωνο δεν θα χτυπούσε
I loved gold, but not as a choice of fabric	Λάτρευα τον χρυσό, αλλά όχι ως επιλογή υφάσματος
I looked at the rest of the class	Κοίταξα την υπόλοιπη τάξη
I find his point of view very interesting	Βρίσκω πολύ ενδιαφέρουσα την άποψή του
The species is now protected by international law	Το είδος προστατεύεται πλέον από το διεθνές δίκαιο
It just always adds something to it	Απλώς πάντα προσθέτει κάτι σε αυτό
Straight and he steps back	Ίσιω και αυτός οπισθοχωρεί
I saw the teacher give her one	Είδα τη δασκάλα να της δίνει ένα
I will repeat the question	Θα επαναλάβω την ερώτηση
I really have a lot of work to do	Έχω πραγματικά πολλή δουλειά να κάνω
I would hold it against myself	Θα το κρατούσα ενάντια στον εαυτό μου
I did not recognize him	Δεν τον αναγνώρισα
I had never heard music so loud	Δεν είχα ξανακούσει μουσική τόσο δυνατά
I missed the opportunity	Άφησα την ευκαιρία
I finally decided to go home	Τελικά αποφάσισα να πάω σπίτι
I should have heard you	Έπρεπε να σε είχα ακούσει
I'm sorry to hear about his brother	Λυπήθηκα που άκουσα για τον αδερφό του
I was disabled for years after the fire	Ήμουν ανάπηρος για χρόνια μετά την πυρκαγιά
I rarely got an answer under the age of three	Σπάνια έπαιρνα απάντηση κάτω των τριών ετών
A profile is provided for each project	Παρέχεται ένα προφίλ για κάθε έργο
I think he had lived through difficult times	Νομίζω ότι είχε ζήσει δύσκολες στιγμές
I needed someone to be around	Χρειαζόμουν κάποιον να είμαι κοντά
I did not think it would be	Δεν πίστευα ότι θα ήταν
I was supposed to do my shit, though	Υποτίθεται ότι θα έφτιαχνα τα σκατά μου, ωστόσο
I will not use it again	Δεν θα το χρησιμοποιήσω ξανά
I turned and lost her sight again	Γύρισα και την έχασα πάλι από τα μάτια μου
I had the feeling that this would be your next post	Είχα την αίσθηση ότι αυτή θα ήταν η επόμενη ανάρτησή σου
A proud and historic organization like us	Ένας περήφανος και ιστορικός οργανισμός όπως κι εμείς
I looked at him carefully and started buzzing	Τον κοίταξα προσεκτικά και άρχισα να βουίζω
I had my eyes closed	Είχα τα μάτια μου κλειστά
I have not processed the fine details	Δεν έχω επεξεργαστεί τις λεπτές λεπτομέρειες
I knew what he was trying to say	Ήξερα τι προσπαθούσε να πει
A terrible thought formed in her mind	Μια φοβερή σκέψη σχηματίστηκε στο μυαλό της
I was not sure if you were real	Δεν ήμουν σίγουρος αν ήσουν αληθινός
I can still hear what is being said	Ακόμα μπορώ να ακούσω τι λέγεται
I did not want her back	Δεν την ήθελα πίσω
His voice changes dramatically from section to section	Η φωνή του αλλάζει δραματικά από ενότητα σε ενότητα
I could not give it up	Δεν μπορούσα να το παρατήσω
A balance is always maintained	Διατηρείται πάντα μια ισορροπία
A shot went wide, but it was high and out	Ένα σουτ πέρασε, αλλά ήταν ψηλά και άουτ
I was wearing my best suit	Φορούσα το καλύτερο μου κοστούμι
I ran out of here just so no one could see	Έτρεξα έξω από εδώ μόνο και μόνο για να μην δει κανείς
I really liked it though	Μου άρεσε πολύ όμως
I have complete confidence in that	Έχω απόλυτη εμπιστοσύνη σε αυτό
I'm warming up and my shoulders are like rocks	Ζεσταίνω και οι ώμοι μου είναι σαν βράχοι
I will find you from any prison cell	Θα σε βρω από οποιοδήποτε κελί φυλακής
I have to start from the beginning	Πρέπει να ξεκινήσω από την αρχή
I have a little magic	Έχω λίγη μαγεία
I am at least three times your age	Είμαι τουλάχιστον τριπλάσιος στην ηλικία σου
I had to be ready too	Έπρεπε να είμαι έτοιμος κι εγώ
These events were established in the consciousness of the brothers	Αυτά τα γεγονότα εγκαταστάθηκαν στη συνείδηση ​​των αδελφών
I put my face blank	Έβαλα το πρόσωπό μου κενό
Nineteen species of bats also live in the area	Στην περιοχή ζουν επίσης δεκαεννέα είδη νυχτερίδας
I had two bags full of clothes	Είχα δύο σακούλες γεμάτες ρούχα
This was quite remarkable	Αυτό ήταν αρκετά αξιοσημείωτο
And I think about you all the time	Και σε σκέφτομαι όλη την ώρα
I kissed him on the chest and got up	Τον φίλησα στο στήθος και σηκώθηκα
I was with my favorite person in the whole world	Ήμουν με το αγαπημένο μου πρόσωπο σε όλο τον κόσμο
I produce things for my client	Παράγω τα πράγματα για τον πελάτη μου
I have to make it	θα πρέπει να τα καταφέρω
But a series of events ruin their plans	Όμως μια σειρά από γεγονότα καταστρέφουν τα σχέδιά τους
I should have realized it earlier	Έπρεπε να το είχα συνειδητοποιήσει νωρίτερα
I closed the door behind him	Έκλεισα την πόρτα πίσω του
I already had a missing person to find	Είχα ήδη έναν αγνοούμενο να βρω
Jones shouts the talking mountain	Ο Τζόουνς φωνάζει το βουνό που μιλάει
I thought it was quite normal	Νόμιζα ότι ήταν αρκετά φυσιολογικό
I passed my exams with this	Πέρασα τις εξετάσεις μου με αυτό
I liked the dimension and the texture	Μου άρεσε η διάσταση και η υφή
I will need some money	Θα χρειαστώ κάποια χρήματα
I paused, there was something else	Έκανα μια παύση, υπήρχε κάτι ακόμα
I felt my mouth open	Ένιωσα το στόμα μου να ανοίγει
The trumpet is a symbol of a ruler	Η τρομπέτα είναι σύμβολο ηγεμόνα
I learn with passion	Μαθαίνω με πάθος
I looked carefully at the description of your project	Είδα προσεκτικά την περιγραφή του έργου σας
I liked the way it was discovered	Μου άρεσε ο τρόπος που ανακαλύφθηκε
I am still continuing my research	Συνεχίζω ακόμα την έρευνά μου
One day I was passing through a building zone	Μια μέρα περνούσα μέσα από μια οικοδομική ζώνη
I thought now might be a good time	Σκέφτηκα ότι τώρα μπορεί να είναι μια καλή στιγμή
I call it signs of the times	Το ονομάζω σημεία των καιρών
I have no one to play with today	Δεν έχω κανέναν να παίξω σήμερα
A sword consisting of fire appears in my hand	Ένα ξίφος που αποτελείται από φωτιά εμφανίζεται στο χέρι μου
I would not kill you	Δεν θα σε σκότωνα
I have published my story on the page	Έχω δημοσιεύσει την ιστορία μου στη σελίδα
I really like this place!	Μου αρέσει πολύ αυτό το μέρος!
A small office occupied the other end	Ένα μικρό γραφείο καταλάμβανε την άλλη άκρη
I also hated to move	Μισούσα επίσης να κινούμαι
A list of terms and a list of sources are included	Περιλαμβάνεται λίστα όρων και κατάλογος πηγών
I liked things right away	Μου άρεσαν τα πράγματα άμεσα
I want photos from every corner of this room	Θέλω φωτογραφίες από κάθε γωνιά αυτού του δωματίου
I set my own schedule and submit a weekly report	Θέτω το δικό μου πρόγραμμα και υποβάλλω μια εβδομαδιαία αναφορά
I got rid of my boots	Ξεφορτώθηκα τις μπότες μου
I have no idea what to do now	Δεν έχω ιδέα τι να κάνω τώρα
A maximum of two people are allowed in one basket	Επιτρέπονται το πολύ δύο άτομα σε ένα καλάθι
I did not have to decide	Δεν έπρεπε να αποφασίσω
I work for a service though	Δουλεύω για μια υπηρεσία όμως
They took me to my room	Με ανέβασαν στο δωμάτιό μου
I love social life, cooking, environmental protection	Λατρεύω την κοινωνική ζωή, τη μαγειρική, την προστασία του περιβάλλοντος
The average tide level limits their height	Το μέσο επίπεδο παλίρροιας περιορίζει το ύψος τους
We became good friends	Γίναμε καλοί φίλοι
I take the suffering in my life	Παίρνω τα βάσανα στη ζωή μου
I was terribly nervous	Ήμουν τρομερά νευρικός
I can continue to fight for the victims, and especially for them	Μπορώ να συνεχίσω να αγωνίζομαι για τα θύματα, και ιδιαίτερα για αυτά
I put it on the scales	Το έβαλα στη ζυγαριά
I appreciate all the hard work from the bottom of my heart	Εκτιμώ όλη τη σκληρή δουλειά μέσα από την καρδιά μου
I have a good feeling about it	Έχω ένα καλό προαίσθημα για αυτό
I carefully took it out of the car and got up	Το έβγαλα προσεκτικά από το αυτοκίνητο και σηκώθηκα όρθιος
I still read carefully and note down my ballot	Ακόμα διαβάζω προσεκτικά και σημειώνω το ψηφοδέλτιό μου
I did not have to say that	Δεν έπρεπε να το πω αυτό
I hid behind the door and waited	Κρύφτηκα πίσω από την πόρτα και περίμενα
I like to touch you everywhere	Μου αρέσει να σε αγγίζω παντού
A steady address made him a target	Μια σταθερή διεύθυνση τον έκανε στόχο
I bet he could find something	Βάζω στοίχημα ότι θα μπορούσε να βρει κάτι
I hope that little by little this will change	Ελπίζω ότι σιγά σιγά αυτό θα αλλάξει
I took a photo	Έβγαλα μια φωτογραφία
Eventually the case was settled out of court	Τελικά η υπόθεση διευθετήθηκε εξωδικαστικά
No form has a cell wall	Καμία μορφή δεν έχει κυτταρικό τοίχωμα
I can never see that this works from a virtual drive	Δεν μπορώ να δω ότι αυτό λειτουργεί ποτέ από μια εικονική μονάδα δίσκου
I eat again and sleep	Τρώω ξανά και κοιμάμαι
I refused to look at her	Αρνήθηκα να την κοιτάξω
I did not even know his name	Δεν ήξερα καν το όνομά του
I know how much he loves you	Ξέρω πόσο σε αγαπάει
I just pass	μόνο περνώ
I threw them in the trash	Τα πέταξα στα σκουπίδια
I know you felt it was	Ξέρω ότι ένιωσες ότι ήταν
I have to move on	Πρέπει να προχωρήσω σε αυτό
I have to do something about it, he thought	Πρέπει να κάνω κάτι για αυτό, σκέφτηκε
I need you to be there with me	Χρειάζομαι να είσαι εκεί μαζί μου
I also watched a show one afternoon	Παρακολούθησα επίσης μια παράσταση ένα απόγευμα
I must leave the country as soon as possible	Πρέπει να φύγω από τη χώρα το συντομότερο δυνατό
I can not let you go again	Δεν μπορώ να σε αφήσω να φύγεις ξανά
Mississippi did not manage to win a single first drop	Ο Μισισιπής δεν κατάφερε να κερδίσει ούτε μία πρώτη πτώση
I immediately pushed one of my most relaxing smiles	Έσπρωξα αμέσως ένα από τα πιο χαλαρωτικά χαμόγελά μου
I hope you find a lot of support here	Ελπίζω να βρείτε πολλή υποστήριξη εδώ
I needed him so much that it was painful	Τον χρειαζόμουν τόσο πολύ που ήταν επώδυνο
I heard her shout my name from the forest	Την άκουσα να φωνάζει το όνομά μου από το δάσος
I was always elected team leader during the workshop	Πάντα εκλεγόμουν αρχηγός ομάδας κατά τη διάρκεια του εργαστηρίου
I will meet you there	θα σε συναντήσω εκεί
I think he could do it	Νομίζω ότι θα μπορούσε να τα καταφέρει
I just finished everything	Μόλις τελείωσα τα πάντα
I had to be quick about it	Έπρεπε να είμαι γρήγορος για αυτό
I had the pleasure of meeting him	Είχα τη χαρά να τον γνωρίσω
I do not see anyone stalking, however they are afraid	Δεν βλέπω κανέναν να καταδιώκει, ωστόσο φοβούνται
Jackson was unsuccessful	Ο Τζάκσον ήταν ανεπιτυχής
It became a gold record	Έγινε χρυσός δίσκος
I was thinking about you all the time	Σε σκεφτόμουν όλη την ώρα
I aim for the stars and hope for the best	Στοχεύω στα αστέρια και ελπίζω για το καλύτερο
I have nowhere to live	Δεν έχω πού να ζήσω
I was helpless and alone	Ήμουν ανίσχυρος και μόνος
I wish we had not come	Μακάρι να μην είχαμε έρθει
I feel my body tremble with anger	Νιώθω το σώμα μου να τρέμει από θυμό
I was on the verge of defeat	Ήμουν στα πρόθυρα της ήττας
I would not dream of breaking her heart by telling her	Δεν θα ονειρευόμουν να της ραγίσω την καρδιά λέγοντάς της
I know this house tells me something	Ξέρω ότι αυτό το σπίτι κάτι μου λέει
A large oil painting looked back	Μια μεγάλη ελαιογραφία την κοίταξε πίσω
There was a protected settlement above the main site	Υπήρχε ένας προστατευόμενος οικισμός πάνω από την κύρια τοποθεσία
I noticed that his movements were really smooth, elegant, uniform	Παρατήρησα ότι οι κινήσεις του ήταν πραγματικά ομαλές, κομψές, ομοιόμορφες
I guess he should get credit	Υποθέτω ότι θα έπρεπε να πάρει πίστωση
Great gift for her	Υπέροχο δώρο, όσον αφορά την ίδια
I want to give credit where credit is due	Θέλω να δώσω πίστωση όπου οφείλονται πίστωση
I had seen it happen thousands of times	Το είχα δει να γίνεται χιλιάδες φορές
We have to win this	Πρέπει να το κερδίσουμε αυτό
I will be your strength	Θα είμαι η δύναμή σου
I had begun to doubt these memories myself	Είχα αρχίσει να αμφιβάλλω για αυτές τις αναμνήσεις ο ίδιος
I could not leave	Δεν μπορούσα να απομακρυνθώ
I did shipment after shipment	Έκανα αποστολή μετά αποστολή
I finished early today	Τελείωσα νωρίς σήμερα
I think it was very sunny	Νομίζω ότι είχε πολύ ήλιο
I never intended any of this to happen	Ποτέ δεν είχα σκοπό να συμβεί κάτι από όλα αυτά
I carry a defective gene	Φέρω ένα ελαττωματικό γονίδιο
I nodded in the affirmative towards the living room	Έγνεψα καταφατικά προς το σαλόνι
I do not know what came out of them	Δεν ξέρω τι τους βγήκε
I did not think about it very directly	Δεν το σκεφτόμουν πολύ ευθέως
I have to keep you close for now	Πρέπει να σε κρατήσω κοντά προς το παρόν
I want to know how he makes her feel	Θέλω να μάθω πώς την κάνει να νιώθει
I will pull it aside safely	Θα την τραβήξω στην άκρη με ασφάλεια
I was tired of moving	Ήμουν κουρασμένος από τη μετακόμιση
I have to tell you about your son	Πρέπει να σου μιλήσω για τον γιο σου
I tried to fly but it did not succeed	Προσπάθησα να πετάξω αλλά δεν πέτυχε
Suddenly I saw movement ahead	Ξαφνικά είδα κίνηση μπροστά
I put another little pressure on her hand	Της έδωσα άλλη μια μικρή πίεση στο χέρι
I would not go now	Δεν θα πήγαινα τώρα
I made my first closet just a few weeks ago	Έφτιαξα το πρώτο μου ντουλάπι μόλις πριν από λίγες εβδομάδες
I want an explanation	Θέλω μια εξήγηση
I have this exact same rose outside my bedroom window	Έχω αυτό ακριβώς το ίδιο τριαντάφυλλο έξω από το παράθυρο του υπνοδωματίου μου
I have never regretted this training	Δεν έχω μετανιώσει ποτέ για αυτή την εκπαίδευση
I realized he had every reason to be	Κατάλαβα ότι είχε κάθε λόγο να είναι
I just can not do this again	Απλώς δεν μπορώ να το ξανακάνω αυτό
I always wanted a cute sister	Πάντα ήθελα μια χαριτωμένη αδερφή
I need you inside me now	Σε χρειάζομαι μέσα μου τώρα
I translate old languages	Μεταφράζω τις παλιές γλώσσες
I remember exactly the moment this man came in	Θυμάμαι ακριβώς τη στιγμή που μπήκε αυτός ο άνθρωπος
A dangerous place to travel if you were being chased	Ένα επικίνδυνο μέρος για να ταξιδέψετε αν σας κυνηγούσαν
I love board games and the community	Λατρεύω τα επιτραπέζια παιχνίδια και την κοινότητα
I will not give up though	Δεν θα τα παρατήσω όμως
I see the rain falling and my own tears follow	Βλέπω τη βροχή να πέφτει και τα δικά μου δάκρυα ακολουθούν
I had a strange feeling for him	Είχα ένα περίεργο συναίσθημα για εκείνον
I will not let it happen again in my house	Δεν θα το αφήσω να συμβεί ξανά στο σπίτι μου
I did not know you by anything other than your name	Δεν σε ήξερα με τίποτα άλλο εκτός από το όνομά σου
A smile touched the tip of his mouth	Ένα χαμόγελο άγγιξε την άκρη του στόματός του
A red fist hangs from the pole	Μια κόκκινη γροθιά κρέμεται από το κοντάρι
A little harder, a little faster	Λίγο πιο δύσκολο, λίγο πιο γρήγορο
I will punish them for the rest of eternity	Θα τους τιμωρώ για το υπόλοιπο της αιωνιότητας
A low hum began to fill the air	Ένα χαμηλό βουητό άρχισε να γεμίζει τον αέρα
I have to read it in front of the team	Πρέπει να το διαβάσω μπροστά στην ομάδα
A cry went up from the top of the castle	Μια κραυγή ανέβηκε από την κορυφή του κάστρου
I left them there on purpose	Τους άφησα εκεί επίτηδες
I ran to discern the rules of the game	Έτρεξα να διακρίνω τους κανόνες του παιχνιδιού
I turned to look at the lamp	Γύρισα να κοιτάξω τη λάμπα
I personally dislike crowds and crowded public places	Προσωπικά αντιπαθώ τα πλήθη και τους πολυσύχναστους δημόσιους χώρους
I saw that they were both crying	Είδα ότι και οι δύο έκλαιγαν
I certainly did not tell anyone	Σίγουρα δεν το είπα σε κανέναν
I never fainted on frequent occasions	Ποτέ δεν λιποθυμούσα σε συχνές περιπτώσεις
Happy ending, except	Αίσιο τέλος, εκτός
I should never have read this tale, he thought	Δεν έπρεπε ποτέ να διαβάσω αυτό το παραμύθι, σκέφτηκε
Half of it was out the window	Το μισό της ήταν έξω από το παράθυρο
I did not find these myself	Αυτά δεν τα βρήκα μόνος μου
I thought it would be difficult to locate him	Σκέφτηκα ότι θα ήταν δύσκολο να τον εντοπίσω
I should not even pay them anymore	Δεν θα έπρεπε καν να τους πληρώνω πια
I really feel good	Πραγματικά νιώθω καλά
I also like the smell	Μου αρέσει και η μυρωδιά
I never met my father	Δεν γνώρισα ποτέ τον πατέρα μου
I can be available as needed	Μπορώ να είμαι διαθέσιμος όπως χρειάζεται
The statue is not part of the monument itself	Το άγαλμα δεν αποτελεί μέρος του ίδιου του μνημείου
The plans attracted local opposition	Τα σχέδια προσέλκυσαν την τοπική αντιπολίτευση
I can not let it secure my head	Δεν μπορώ να το αφήσω να ασφαλίσει το κεφάλι μου
I could describe every move	Θα μπορούσα να περιγράψω κάθε κίνηση
Some women let him lay his hands on them	Μερικές γυναίκες τον άφησαν να βάλει τα χέρια του πάνω τους
I told my mom, who understood	Το είπα στη μαμά μου, που κατάλαβε
I could not help but look at it	Δεν μπορούσα να μην το κοιτάξω
I need some relief from the pressure build-up	Χρειάζομαι λίγη ανακούφιση από τη συσσώρευση πίεσης
I was born in a cell	Γεννήθηκα σε ένα κελί
I stood still and took a slow, deep breath	Έμεινα ακίνητος και πήρα μια αργή, βαθιά ανάσα
I had left nothing cursed	Δεν είχα αφήσει τίποτα καταραμένο
I will definitely buy more in different colors	Σίγουρα θα αγοράσω περισσότερα σε διάφορα χρώματα
I still only cared about one thing	Ακόμα με ένοιαζε μόνο ένα πράγμα
I just liked every syllable, every part of it	Απλώς μου άρεσε κάθε συλλαβή, κάθε κομμάτι της
I was thinking about the back of a taxi	Σκεφτόμουν το πίσω μέρος ενός ταξί
I drank everything	Έπινα τα πάντα
I asked to use the plane while it was missing	Ζήτησα να χρησιμοποιήσω το αεροπλάνο όσο έλειπε
I was always wondering why you were such good friends	Πάντα αναρωτιόμουν γιατί ήσασταν τόσο καλοί φίλοι
I wanted to be good enough to join their ranks	Ήθελα να είμαι αρκετά καλός για να ενταχθώ στις τάξεις τους
Normally I did not take sugar	Κανονικά δεν έπαιρνα ζάχαρη
I just wanted to give you a chance	Ήθελα απλώς να σου δώσω μια ευκαιρία
I went ahead and closed the property	Προχώρησα και έκλεισα στο ακίνητο
I was hoping you would ask me out or something	Ήλπιζα να μου ζητήσεις να βγούμε ή κάτι τέτοιο
I stopped him before he could start	Τον σταμάτησα πριν προλάβει να ξεκινήσει
I have known him all my life	Τον ξέρω όλη μου τη ζωή
I told you you were safe	Σου είπα ότι είσαι ασφαλής
I mean you have created something special down here	Θέλω να πω ότι έχετε δημιουργήσει κάτι ιδιαίτερο εδώ κάτω
I heard someone knock on my door repeatedly	Άκουσα ότι κάποιος μου χτυπούσε την πόρτα επανειλημμένα
I thought you left me	Νόμιζα ότι με άφησες
I stayed too long and too mild	Έμεινα πάρα πολύ και ήπια πάρα πολύ
I was very slow the wave passes me	Ήμουν πολύ αργός το κύμα με προσπερνά
I climbed the stairs three at a time	Ανέβηκα τα σκαλιά τρία τη φορά
I brought a photo of him	Έφερα μια φωτογραφία του
I want to work again, to be useful	Θέλω να ξαναδουλέψω, να είμαι χρήσιμος
I could care less about their sexual persuasion	Θα μπορούσα να νοιάζομαι λιγότερο για τη σεξουαλική τους πειθώ
I always enjoyed a fire at sunset	Πάντα απολάμβανα μια φωτιά στο ηλιοβασίλεμα
I never had the problem until recently	Δεν είχα ποτέ το πρόβλημα μέχρι πρόσφατα
I wear a smile all the time	Φοράω ένα χαμόγελο όλη την ώρα
I never want to do it again	Δεν θέλω να το ξανακάνω ποτέ
I knew who they were and what they were	Ήξερα ποιοι ήταν και τι ήταν
I was just having a hard time with him	Απλώς του δυσκόλευα
I really can not get into the water	Πραγματικά δεν μπορώ να μπω στο νερό
I love talking about this series!	Μου αρέσει να μιλάω για αυτή τη σειρά!
I would not give you immortality	Δεν θα σου έδινα την αθανασία
I want to pass it on to young people	Θέλω να το μεταδώσω στους νέους
I'm a little sorry for the old tree	Λυπάμαι κάπως για το γέρικο δέντρο
I knew that look, he was not happy	Το ήξερα αυτό το βλέμμα, δεν ήταν χαρούμενος
The museum grounds include formal and informal gardens	Οι χώροι του μουσείου περιλαμβάνουν επίσημους και ανεπίσημους κήπους
I wonder briefly if he is invisible, to watch us	Αναρωτιέμαι εν συντομία αν είναι αόρατος, να μας παρακολουθεί
I turned and looked in the direction he showed me	Γύρισα και κοίταξα προς την κατεύθυνση που μου έδειξε
I forgive you very much my boy	Σε συγχωρώ πολύ αγόρι μου
I felt like a stranger to him	Ένιωθα σαν ξένος μαζί του
I lived a normal life, a relaxed life	Έζησα μια φυσιολογική ζωή, μια χαλαρή ζωή
I grew up here, like you	Μεγάλωσα εδώ, όπως εσύ
I push myself upright and go forward	Σπρώχνω τον εαυτό μου όρθιο και βγαίνω μπροστά
I bent down and kissed her, gently and gently	Έσκυψα και τη φίλησα, απαλά και απαλά
A console opened and extended a mechanical arm	Μια κονσόλα άνοιξε και άπλωσε έναν μηχανικό βραχίονα
I was comfortable here	Ήμουν άνετα εδώ
I begin to have control over my actions	Αρχίζω να έχω τον έλεγχο των πράξεών μου
I'm back, a ray of hope	Γύρισα, μια αχτίδα ελπίδας
I look at myself again	Κοιτάζω ξανά τον εαυτό μου
I was not sure if my voice would be good enough	Δεν ήμουν σίγουρος αν η φωνή μου θα ήταν αρκετά καλή
I made him go to the hospital immediately	Τον έβαλα να πάει στο νοσοκομείο αμέσως
I would be there for her	Θα ήμουν εκεί για εκείνη
I have not thought about it until now	Δεν το έχω σκεφτεί μέχρι τώρα
I was a woman without a will	Ήμουν μια γυναίκα χωρίς θέληση
I did not believe in magic	Δεν πίστευα στη μαγεία
I like to hurry and do things	Μου αρέσει να βιάζομαι και να κάνω πράγματα
I did not start all over again	Δεν ξεκινούσα πάλι από την αρχή
I can smell her skin	Μπορώ να μυρίσω το δέρμα της
I remember people using your money	Θυμάμαι ότι οι άνθρωποί σας χρησιμοποιούν χρήματα
The public loves such things	Το κοινό λατρεύει τέτοια πράγματα
A tall man is standing in the street behind me	Ένας ψηλός άντρας στέκεται στο δρόμο πίσω μου
I'm sure we fit them	Είμαι σίγουρος ότι τους ταιριάζουμε
I suspected that was the reason he hired me	Υποψιαζόμουν ότι ήταν ο λόγος που με προσέλαβε
I think he wanted famous people around him	Νομίζω ότι ήθελε γνωστούς ανθρώπους γύρω του
I stopped in a clean place to catch my breath	Σταμάτησα σε ένα καθαρό χώρο για να πάρω ανάσα
They just put me to sleep	Μόλις με έβαλαν για ύπνο
I was desperately trying not to look at this phone	Προσπαθούσα απεγνωσμένα να μην κοιτάξω αυτό το τηλέφωνο
I need more time to find the right design	Χρειάζομαι περισσότερο χρόνο για να βρω ένα σωστό σχέδιο
I do more than planning	Κάνω περισσότερα από τον προγραμματισμό
I usually had a smile in my encounter	Συνήθως είχα ένα χαμόγελο στη συνάντησή μου
I saw hope, his inner strength, in his eyes	Είδα την ελπίδα, την εσωτερική του δύναμη, στα μάτια του
I know what he wants to hear	Ξέρω τι θέλει να ακούσει
I needed a reason to hold her hand	Χρειαζόμουν έναν λόγο να της κρατήσω το χέρι
I have not done any of these for so long	Δεν έχω κάνει τίποτα από αυτά τόσο καιρό
I will never give up, no matter what happens	Δεν θα τα παρατήσω ποτέ, ό,τι κι αν συμβεί
I was the only one he felt comfortable with	Ήμουν ο μόνος με τον οποίο ένιωθε άνετα
A state that acts treacherously cannot live	Ένα κράτος που ενεργεί με προδοσία δεν μπορεί να ζήσει
I worked in the corporate marketing world	Εργάστηκα στον εταιρικό κόσμο του μάρκετινγκ
I would suggest that this is not the case	Θα πρότεινα ότι αυτό δεν ισχύει
A sense of equality will prevail in all	Ένα αίσθημα ισότητας θα κυριαρχήσει σε όλους
I have already told you	Σας το έχω ήδη πει
I gave the tap a short, sharp turn	Έδωσα στη βρύση μια σύντομη, απότομη στροφή
I was a little surprised	Ήμουν λίγο έκπληκτος
The island reported strong winds for seven hours	Το νησί ανέφερε ανέμους με δύναμη τυφώνα για επτά ώρες
A young woman got out of the truck	Μια νεαρή γυναίκα βγήκε από το φορτηγό
I took the order from the woman in the market	Πήρα την παραγγελία από τη γυναίκα στην αγορά
A delicate balance is the answer	Μια λεπτή ισορροπία είναι η απάντηση
I would never really go back to my old life	Ποτέ δεν θα επέστρεφα πραγματικά στην παλιά μου ζωή
I wanted to find fault with his argument	Ήθελα να βρω λάθος στο επιχείρημά του
I would not ask him to help	Δεν θα τον παρακαλούσα να βοηθήσει
I was talking about my mom	Έλεγα για τη μαμά μου
The members elected by each department	Τα μέλη που εκλέγονται από κάθε τμήμα
They turned left after a short pause	Έστριψαν αριστερά μετά από μια μικρή παύση
She kisses him and they make love	Τον φιλάει και κάνουν έρωτα
I tried to sleep but I could not sleep	Προσπάθησα να κοιμηθώ αλλά ο ύπνος δεν με ερχόταν
Then I felt something under his foot	Τότε ένιωσα κάτι κάτω από το πόδι του
I appreciate what you have done	Εκτιμώ αυτό που έχετε κάνει
A cave or a mansion makes no difference to me	Μια σπηλιά ή ένα αρχοντικό δεν έχει καμία διαφορά για μένα
I could not stand myself and confess this to him	Δεν μπορούσα να αντέξω τον εαυτό μου και να του το ομολογήσω αυτό
I really do not think much about it anymore	Πραγματικά δεν το σκέφτομαι πολύ πια
There is a parish church in the city	Υπάρχει ένας ενοριακός ναός μέσα στην πόλη
I can not think of another option	Δεν μπορώ να σκεφτώ άλλη επιλογή
I walked to my cell in anger and frustration	Περπάτησα το κελί μου με θυμό και απογοήτευση
I always had someone do it for me	Πάντα είχα κάποιον να το κάνει για μένα
I felt the hunger hit me hard	Ένιωσα την πείνα να με χτυπάει δυνατά
I did not intend to create problems	Δεν είχα σκοπό να δημιουργήσω προβλήματα
During this period, the road infrastructure was also improved	Την περίοδο αυτή βελτιώθηκε και η οδική υποδομή
I continue to do great things after my death	Συνεχίζω να κάνω σπουδαία πράγματα μετά τον θάνατό μου
The entrance to the main cave is through a narrow passage	Η είσοδος στο κεντρικό σπήλαιο γίνεται από ένα στενό πέρασμα
I know clothes are not what matters	Ξέρω ότι τα ρούχα δεν είναι αυτά που έχουν σημασία
I could have done more	Θα μπορούσα να είχα κάνει περισσότερα
I get up from my chair	Σηκώνομαι από την καρέκλα μου
A large man with long silver hair entered the chamber	Ένας μεγαλόσωμος άντρας με μακριά ασημένια μαλλιά μπήκε στην κάμαρα
I was scared when I was attacked by this creature	Φοβήθηκα όταν μου επιτέθηκε αυτό το πλάσμα
I had started to panic as time went on	Είχα αρχίσει να πανικοβάλλομαι καθώς ο χρόνος περνούσε
I have tried many actions according to web sites	Έχω δοκιμάσει πολλές ενέργειες σύμφωνα με τοποθεσίες web
I was emotionally exhausted	Είχα εξαντληθεί συναισθηματικά
I told you to trust me	Σου είπα να με εμπιστευτείς
I guess we did not expect that	Υποθέτω ότι δεν το περιμέναμε
I looked at the others around me	Κοίταξα γύρω μου τους άλλους
I look forward to going home and seeing it	Ανυπομονώ να πάω σπίτι και να το δω
I forgot you and your mother and everyone	Ξέχασα εσένα και τη μητέρα και όλους
A hair is on the outside of the folded paper	Μια τρίχα βρίσκεται στο εξωτερικό του διπλωμένου χαρτιού
I could work from home	Θα μπορούσα να δουλέψω από το σπίτι
I will not sell my dignity	Δεν θα πουλήσω την αξιοπρέπειά μου
I can not guess	Δεν μπορώ να το κάνω εικασίες
I love traveling by train	Λατρεύω τα ταξίδια με το τρένο
I specifically asked her to take a chance on me	Της ζήτησα συγκεκριμένα να με πάρει μια ευκαιρία
I have no idea what time it is	Δεν έχω ιδέα τι ώρα είναι
I stopped listening and gave him a dollar	Σταμάτησα να ακούσω και του έδωσα ένα δολάριο
I will be detailed but effective	Θα είμαι λεπτομερής αλλά αποτελεσματικός
I had no idea what he was talking about	Δεν είχα ιδέα για τι μιλούσε
I stopped to see how the vintage was going	Σταμάτησα να δω πώς πάει ο τρύγος
He was a dangerous opponent	Ήταν επικίνδυνος αντίπαλος
Meditation is also part of the routine	Ο διαλογισμός είναι επίσης μέρος της ρουτίνας
I happen to disagree	Τυχαίνει να διαφωνώ
It was a great day to day movie	Ήταν εξαιρετική ταινία μέρα με τη μέρα
A truly healthy diet requires doing so	Μια πραγματικά υγιεινή διατροφή απαιτεί να το κάνουμε
Now I expect to find them immediately on the trip	Τώρα περιμένω να τους βρω αμέσως στο ταξίδι
But it was an interesting experience	Ήταν όμως μια ενδιαφέρουσα εμπειρία
I found the answer within minutes	Βρήκα την απάντηση μέσα σε λίγα λεπτά
They take the heroes seriously	Παίρνουν τους ήρωες στα σοβαρά
I know when to use it	Ξέρω πότε να το χρησιμοποιήσω
I think he meant you when he said stress	Νομίζω ότι σε εννοούσε όταν είπε άγχος
I had to teach him a few phrases	Έπρεπε να του μάθω μερικές φράσεις
I have the solution for everything	Έχω τη λύση για όλα
I would definitely start with them	Σίγουρα θα ξεκινούσα με αυτούς
I knew she was already suspicious	Ήξερα ότι ήταν ήδη ύποπτη
Probably for a long time	Μάλλον για λίγο πολύ καιρό
I had no choice but to leave	Δεν είχα άλλη επιλογή από το να φύγω
Music is the future of sound	Η μουσική είναι το μέλλον του ήχου
I have a lot to do	Έχω πολλά να κάνεις
I waited to at least ask the question	Περίμενα να βγάλω τουλάχιστον την ερώτηση
I learned that he was a fan of science fiction	Έμαθα ότι ήταν λάτρης της επιστημονικής φαντασίας
I wanted to keep something and rely on it	Ήθελα κάτι να κρατήσω και να βασιστώ
I could not pick it up or lower it	Δεν μπορούσα να το σηκώσω ή να το κατεβάσω
I wanted to see the game too	Κι εγώ ήθελα να δω το παιχνίδι
I hope your week went as well as ours	Ελπίζω η εβδομάδα σας να πήγε το ίδιο καλά όπως και η δική μας
I hope it all ends	Εύχομαι να τελειώσουν όλα
I really wanted to but I couldn't	Ήθελα πολύ αλλά δεν μπορούσα
I asked her to take it all	Της ζήτησα να τα πάρει όλα
I can not even think directly at this time	Δεν μπορώ καν να σκεφτώ ευθέως αυτή τη στιγμή
I guess he needed moral support	Υποθέτω ότι χρειαζόταν ηθική υποστήριξη
I tell her not to worry	Της λέω να μην ανησυχεί
I am not a religious healer	Δεν είμαι θρησκευτικός θεραπευτής
I yell at her to put on her helmet	Της φωνάζω να βάλει το κράνος
I can say that he succeeds	Μπορώ να πω ότι τα καταφέρνει
I just needed the money	Χρειαζόμουν απλώς τα χρήματα
I was so attached to him	Ήμουν τόσο πολύ δεμένος μαζί του
I have created a seed of good in her	Έχω δημιουργήσει έναν σπόρο του καλού σε αυτήν
But I did not cry	Δεν έκλαψα όμως
A big smile spread across his face	Ένα μεγάλο χαμόγελο απλώθηκε στο πρόσωπό του
I asked to be forgiven and the soldier smiled	Ζήτησα να με συγχωρέσουν και ο στρατιώτης χαμογέλασε
I could not understand what made you suffer like that	Δεν μπορούσα να καταλάβω τι σε έκανε να πονέσεις έτσι
I returned to my miserable life	Επέστρεψα στη μίζερη ζωή μου
I was just in a similar position	Απλώς ήμουν σε παρόμοια θέση
I have to explain the situation to him	Πρέπει να του εξηγήσω την κατάσταση
I have escaped from the girls who are suffering and fighting	Έχω ξεφύγει από τα κορίτσια που ταλαιπωρούνται και τσακώνονται
I headed back upstairs	Κατευθύνθηκα πίσω στον επάνω όροφο
A fog appeared from the trees around the glade	Μια ομίχλη εμφανίστηκε από τα δέντρα γύρω από το ξέφωτο
I had some proof of that	Είχα κάποιες αποδείξεις για αυτό το γεγονός
C and how they can know they were found	Γ και πώς μπορούν να γνωρίζουν βρέθηκαν
I will see him tomorrow though	Θα τον δω αύριο όμως
I welcomed her to our house	Την καλωσόρισα στο σπίτι μας
I was supposed to be out of this mess	Υποτίθεται ότι ήμουν από αυτό το χάλι
I needed an outlet and it was there	Χρειαζόμουν μια πρίζα και ήταν εκεί
I had learned that it was not impossible	Είχα μάθει ότι δεν ήταν αδύνατος
I'm here trying to help them all	Είμαι εδώ προσπαθώντας να τους βοηθήσω όλους
I do not care what city this is	Δεν με νοιάζει ποια πόλη είναι αυτή
I take another deep breath and then take a look	Παίρνω άλλη μια βαθιά ανάσα και μετά σηκώνω μια ματιά
I should return to this thought later	Θα έπρεπε να επιστρέψω σε αυτή τη σκέψη αργότερα
Very serious thing	Πολύ σοβαρό πράγμα
I had a girlfriend and you killed her	Είχα μια φίλη και τη σκότωσες
I held on to my laughter	Κρατήθηκα στο γέλιο μου
I heard his voice clearly above the crowd	Άκουσα τη φωνή του καθαρά πάνω από το πλήθος
I think you can do that	Πιστεύω ότι μπορείτε να το καταφέρετε αυτό
I noticed some clouds in the sky	Παρατήρησα μερικά σύννεφα στον ουρανό
I will definitely not have a hard time finding it	Σίγουρα δεν θα δυσκολευτώ να βρω
I went home to feed the cats	Πήγα σπίτι για να ταΐσω τις γάτες
I left the coffee next to him and left	Του άφησα τον καφέ δίπλα του και έφυγα
I felt his weight come off the ground	Ένιωσα το βάρος του να ξεκολλάει από το έδαφος
I could barely keep my composure as it was	Μετά βίας κρατιόμουν να ηρεμήσω όπως ήταν
I stood up and spread my bag	Στάθηκα και άπλωσα το τσαντάκι μου
I decided to repeat the experiment at the next bar	Αποφάσισα να επαναλάβω το πείραμα στο επόμενο μπαρ
I found it first and showed it to his chest	Το βρήκα πρώτα και του το έδειξα στο στήθος
I did not find any serious tests on my departure	Δεν βρήκα καμία σοβαρή δοκιμασία στην αναχώρησή μου
I could see that he was going crazy	Έβλεπα ότι τον τρέλανε
I really like this man	Μου αρέσει πολύ αυτός ο άνθρωπος
I felt like a young man	Ένιωσα σαν νέος άντρας
I should have thought it would be obvious	Θα έπρεπε να πιστεύω ότι θα ήταν προφανές
I saw four or five men sitting around the wall	Είδα τέσσερις ή πέντε άντρες να κάθονται γύρω από τον τοίχο
All three were killed instantly	Και οι τρεις σκοτώθηκαν ακαριαία
I whisper my lips on hers	Ψιθυρίζω τα χείλη μου πάνω στα δικά της
I was not allowed to give my daughter	Δεν μου επιτρεπόταν να δώσω την κόρη μου
But a thought came to her mind, which pushed her to speak	Μια σκέψη όμως ήρθε στο μυαλό, που την ώθησε να μιλήσει
I think we just wanted to get over it	Νομίζω ότι θέλαμε απλώς να το ξεπεράσουμε
I could not say anything to him	Δεν μπορούσα να του πω τίποτα
I just want to rule it out	Θέλω απλώς να το αποκλείσω
I loved the other three	Τα άλλα τρία τα λάτρεψα
I'm alone but that's good	Είμαι μόνος αλλά αυτό είναι καλό
I am no longer worthy to be called your son	Δεν είμαι πια άξιος να λέγομαι γιος σου
I could smell his bad breath	Μύριζα την άσχημη ανάσα του
Then I take my lesson plan out of my pocket	Στη συνέχεια, βγάζω το πρόγραμμα των μαθημάτων μου από την τσέπη μου
I promise all this is out of the file	Υπόσχομαι ότι όλα αυτά είναι εκτός αρχείου
I would gladly die to keep such a city clean	Θα πέθαινα ευχαρίστως για να κρατήσω μια τέτοια πόλη καθαρή
I thought you wanted to bury this thing	Νόμιζα ότι ήθελες να θάψεις αυτό το πράγμα
I can not blame you for your feelings	Δεν μπορώ να σε κατηγορήσω για τα συναισθήματά σου
I miss riding, I feel the wind	Μου λείπει η ιππασία, νιώθω τον άνεμο
I would never ask anyone	Δεν θα ρωτούσα ποτέ κανέναν
I am fascinated by languages	Με γοητεύουν οι γλώσσες
I did not recognize either the name or the address	Δεν αναγνώρισα ούτε το όνομα ούτε τη διεύθυνση
I think it came from there	Νομίζω ότι από εκεί προήλθε
F is about to disappear from the map	Το F παραλίγο να σβήσει από τον χάρτη
I just could not stop	Απλώς δεν μπορούσα να σταματήσω
I can not do good here	Δεν μπορώ να κάνω καλό εδώ
A minute later he sees his friend coming towards him	Ένα λεπτό αργότερα βλέπει τον φίλο του να έρχεται προς το μέρος του
I remembered his tiny voice, broken by passion	Θυμήθηκα τη μικροσκοπική φωνή του, που έσπασε από το πάθος
I need help finding an appointment	Χρειάζομαι βοήθεια για να βρω ραντεβού
I was trying to do my own experiment	Προσπαθούσα να κάνω το δικό μου πείραμα
I can not believe you would have thought that	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι θα το σκεφτόσασταν
I could not correct my mistake	Δεν μπορούσα να διορθώσω το λάθος μου
I was a role model and a good citizen	Ήμουν το πρότυπο υπάλληλο και καλός πολίτης
I was so confident with a gun	Ήμουν τόσο σίγουρος με ένα όπλο
I just have not decided how	Απλώς δεν έχω αποφασίσει πώς
A feeling of immersion filled me	Ένα συναίσθημα βύθισης με γέμισε
A digital camera can be connected to the network	Μια ψηφιακή φωτογραφική μηχανή μπορεί να συνδεθεί στο δίκτυο
I work around the base of the tree	Δουλεύω γύρω από τη βάση του δέντρου
He was seventy years old	Ήταν εβδομήντα χρονών
I hope to finish it soon	Ελπίζω να το τελειώσω σύντομα
I heard his guards talking about it	Άκουσα τους φρουρούς του να μιλούν γι' αυτό
I wanted something else in my life	Ήθελα κάτι άλλο στη ζωή μου
A group of soldiers rushed to the corner	Μια ομάδα στρατιωτών όρμησε στη γωνία
I loved them as parents	Τους αγάπησα σαν γονείς
I need your help to design it	Χρειάζομαι να με βοηθήσετε να το σχεδιάσω
I will teach you everything you need to know	Θα σας διδάξω όλα όσα πρέπει να ξέρετε
I knew he would not dare to come against me now	Ήξερα ότι δεν θα τολμούσε να έρθει εναντίον μου τώρα
A piece that is necessary to complete it	Ένα κομμάτι που είναι απαραίτητο για να τον ολοκληρώσει
I could no longer cry or scream	Δεν μπορούσα πια να κλάψω ή να ουρλιάξω
I rolled on a rigid stone	Κύλησα πάνω σε μια άκαμπτη πέτρα
I had to get away from that	Έπρεπε να απομακρυνθώ από αυτό
I was cheering you on	Σε επευφημούσα
I kept it for her	Της το κράτησα
I like this tape more	Μου αρέσει περισσότερο αυτή η κασέτα
I mean, too	Θέλω να πω, πάρα πολύ
I was at a friend's house who had chickens	Ήμουν στο σπίτι ενός φίλου που είχε κοτόπουλα
I return to the river	Επιστρέφω στο ποτάμι
I make a beautiful story that answers her question	Φτιάχνω μια όμορφη ιστορία που απαντά στην ερώτησή της
I guess he was busy with other things	Υποθέτω ότι ήταν απασχολημένος με άλλα πράγματα
I walked down the hall to the front door	Προχώρησα στο διάδρομο προς την εξώπορτα
I decided to change the subject	Αποφάσισα να αλλάξω θέμα
These would pierce the armor and cause terrible burns	Αυτά θα διαπερνούσαν τις πανοπλίες και θα προκαλούσαν τρομερά εγκαύματα
I continue to watch her	Συνεχίζω να την παρακολουθώ
I thought you knew that	Νόμιζα ότι το ήξερες
A game he really did not understand	Ένα παιχνίδι που πραγματικά δεν καταλάβαινε
The underlying subjects were pride and humiliation	Τα υποκείμενα υποκείμενα ήταν υπερηφάνεια και ταπείνωση
I understand that they own all three parts now	Καταλαβαίνω ότι κατέχουν και τα τρία μέρη τώρα
A horrible, dangerous smile	Ένα φρικτό, επικίνδυνο χαμόγελο
I will recommend you to everyone as soon as you settle down	Θα σας συστήσω σε όλους μόλις τακτοποιηθείτε
This should probably not hit me	Μάλλον δεν θα έπρεπε να με χτυπήσει αυτό
I was the only one who was terrified	Ήμουν ο μόνος που τρομοκρατήθηκα
I picked it up and headed to my apartment	Το μάζεψα και κατευθύνθηκα προς το διαμέρισμά μου
And he always saw it in her	Και το έβλεπε πάντα σε αυτήν
I promised not to say it	Υποσχέθηκα να μην το πω
A wonderful creation	Μια υπέροχη δημιουργία
I would not want him to feel sorry	Δεν θα ήθελα να λυπηθεί
I could cut it tomorrow	Θα μπορούσα να το κόψω αύριο
I was surprised by my reaction	Έμεινα έκπληκτος με την αντίδρασή μου
His father was shot	Ο πατέρας του πυροβολήθηκε
I know this whole planet	Ξέρω ολόκληρο αυτόν τον πλανήτη
I followed it to the building and to a room	Το ακολούθησα στο κτίριο και σε ένα δωμάτιο
I was pulled on a big hard sexy breast	Με τράβηξαν σε ένα μεγάλο σκληρό σέξι στήθος
I was not a loss to anyone	Δεν ήμουν απώλεια για κανέναν
I would love to hear them all	Θα ήθελα πολύ να τους ακούσω όλους
I was personally impressed by the result of their design	Προσωπικά εντυπωσιάστηκα από το αποτέλεσμα του σχεδιασμού τους
I hope you find a regular job	Μακάρι να βρεις μια κανονική δουλειά
I like to design anything that has to do with the body	Μου αρέσει να σχεδιάζω οτιδήποτε έχει να κάνει με το σώμα
I did not understand at first	Δεν κατάλαβα στην αρχή
I've done it all before	Τα έχω κάνει όλα πριν
But I was not in a hurry for that	Δεν βιαζόμουν όμως για αυτό
I was in the area for a while	Ήμουν στο χώρο για λίγο
I will never give her any reason to leave me	Δεν θα της δώσω ποτέ κανέναν λόγο να με αφήσει
I like to laugh, to dream and when people smile	Μου αρέσει να γελάω, να ονειρεύομαι και όταν οι άνθρωποι χαμογελούν
I pull his mouth down to mine	Τραβάω το στόμα του κάτω στο δικό μου
A book that could open a door	Ένα βιβλίο που θα μπορούσε να ανοίξει μια πόρτα
I just want to push you so hard	Θέλω απλώς να σε στριμώξω τόσο πολύ
Do not understand	Δεν το κατάλαβα
I made sure the water was very cold	Φρόντισα το νερό να είναι πολύ κρύο
I work in my own	Δουλεύω στο δικό μου
I will not stay here all night defending myself against them	Δεν θα μείνω εδώ όλη τη νύχτα υπερασπιζόμενος τον εαυτό μου απέναντί ​​τους
In a week from now, an hour, a year	Σε μια εβδομάδα από τώρα, μια ώρα, ένα χρόνο
I was appointed and had nothing to disagree with	Διορίστηκα και δεν είχα τίποτα να διαφωνήσω
I have to see his mouth on you	Πρέπει να δω το στόμα του πάνω σου
I had to honor my debt	Έπρεπε να τιμήσω το χρέος μου
I hope you do not expect a repeat of the show	Ελπίζω να μην περιμένετε μια επανάληψη της παράστασης
I was almost certain he was in shock	Ήμουν σχεδόν σίγουρος ότι ήταν σε σοκ
I can not praise him enough	Δεν μπορώ να τον επαινέσω αρκετά
I saw you and immediately got angry	Σε είδα και αμέσως νευρίασα
Our skin would start to crack	Το δέρμα μας θα άρχιζε να σκάει
I introduced myself and we all shook hands	Συστήθηκα και όλοι δώσαμε τα χέρια
Now I remember his words	Τώρα θυμάμαι τα λόγια του
I was completely wrong	Έκανα εντελώς λάθος
I opened one hand and found it empty	Άνοιξα το ένα χέρι και το βρήκα άδειο
I have lived so many dreams in my life	Έχω ζήσει τόσα πολλά όνειρα στη ζωή μου
I look forward to hearing about your adventures	Ανυπομονώ να ακούσω για τις περιπέτειές σας
I'm glad to hear that they made an arrest	Χαίρομαι πολύ που άκουσα ότι έκαναν μια σύλληψη
I just want him to be a good person	Θέλω να είναι απλώς καλός άνθρωπος
I just feel like I're putting an end to my life	Απλώς νιώθω σαν να βάλω τέλος στη ζωή μου
A service opened to the right	Ένα σέρβις άνοιξε προς τα δεξιά
I would not change anything	Δεν θα άλλαζα τίποτα
I know he felt it too	Ξέρω ότι το ένιωσε κι εκείνος
I head forward and start running	Κατευθύνομαι προς τα εμπρός και αρχίζω να τρέχω
I could not think of anything to say	Δεν μπορούσα να σκεφτώ τίποτα να πω
A different kind of gift	Ένα διαφορετικό είδος δώρου
I'm here and with you	Είμαι εδώ και μαζί σου
I did not notice the burns at first	Δεν παρατήρησα τα εγκαύματα στην αρχή
I have a few things to take care of	Έχω μερικά πράγματα να φροντίσω
I had to see a little better	Έπρεπε να δω λίγο καλύτερα
A woman was waiting for them	Μια γυναίκα τους περίμενε
I fell on him before	έπεσα πάνω του πριν
But you pay the taxes	Πληρώνετε όμως τους φόρους
In the aftermath of the research	Στον απόηχο της έρευνας
I would say that is true today	Θα έλεγα ότι αυτό ισχύει σήμερα
I slipped into another room	Γλίστρησα σε άλλο δωμάτιο
I also got my diary	Πήρα και το ημερολόγιο μου
I see you like this	Βλέπω ότι σου αρέσει αυτό
I think my friend is right	Νομίζω ότι ο φίλος μου έχει δίκιο
I will prove the opposite	Θα αποδείξω το αντίθετο
I rubbed his face and looked him in the eyes	Έτριψα το πρόσωπό του και τον κοίταξα στα μάτια
I do not know the name, nor do I care to know it	Δεν ξέρω ούτε το όνομα, ούτε με νοιάζει να το μάθω
I chose not to give them up	Επέλεξα να μην τα παρατήσω
Six people were killed across the country	Έξι άνθρωποι σκοτώθηκαν σε όλη τη χώρα
I find her tough and fair	Την βρίσκω σκληρή και δίκαιη
I could be your duo	Θα μπορούσα να είμαι το δίδυμο σου
I have the feeling that we will find your mother there	Έχω την αίσθηση ότι εκεί θα βρούμε τη μητέρα σου
A thin silver ribbon crowned with a solitary white diamond	Μια λεπτή ασημένια ταινία στεφανωμένη με ένα μοναχικό λευκό διαμάντι
I have an answer for the library	Έχω μια απάντηση για τη βιβλιοθήκη
I doubt he felt it at all	Αμφιβάλλω αν το ένιωσε καθόλου
I think this is the thing to start with	Νομίζω ότι αυτό είναι το πράγμα με το οποίο πρέπει να ξεκινήσετε
I confirm that the above statements are true and accurate	Επιβεβαιώνω ότι οι παραπάνω δηλώσεις είναι αληθείς και ακριβείς
I have never seen him look so unhappy	Δεν τον έχω δει ποτέ να δείχνει τόσο δυστυχισμένος
I will be in shape	Θα είμαι σε φόρμα
I never went on this trip	Δεν πήγα ποτέ σε αυτό το ταξίδι
I was so scared because of what is on it	Φοβήθηκα τόσο πολύ, λόγω αυτού που υπάρχει πάνω του
I had to leave that place	Έπρεπε να φύγω από εκείνο το μέρος
I was haunted by one	Με στοίχειωνε ένας
I'm very busy on the weekend despite football	Είμαι πολύ απασχολημένος το Σαββατοκύριακο παρά το ποδόσφαιρο
A wonderful little girl!	Ένα υπέροχο κοριτσάκι!
I should probably ask your father first	Μάλλον θα έπρεπε να ρωτήσω πρώτα τον πατέρα σου
I stayed after the meetings and they became friends	Έμεινα μετά τις συναντήσεις και έγιναν φίλοι
I have to lose my mind	Πρέπει να χάνω το μυαλό μου
I longed to be young, nervous and looking for adventure	Λαχταρούσα να είμαι νέος, νευρικός και να αναζητώ την περιπέτεια
I have no problem with these things	Δεν έχω κανένα πρόβλημα με αυτά τα πράγματα
Children respond differently to males and females at birth	Τα παιδιά ανταποκρίνονται διαφορετικά στα αρσενικά και τα θηλυκά κατά τη γέννηση
A big house with trees	Ένα μεγάλο σπίτι με δέντρα
I have seen it again	Το έχω ξαναδεί
I opened my eyes coming out of the meditation	Άνοιξα τα μάτια μου βγαίνοντας από τον διαλογισμό
I let him read it too	Τον άφησα να το διαβάσει κι αυτός
I was not getting married or even planning to	Δεν παντρευόμουν ούτε καν το σχεδίαζα
I really have to go check it out	Πρέπει πραγματικά να πάω να την ελέγξω
A shady uniform climbed the stairs	Μια σκιερή φόρμα ανέβηκε τις σκάλες
I thought about it a lot	Το σκέφτηκα πολύ
I woke up a few hours later	Ξύπνησα λίγες ώρες αργότερα
I hate to deal with complete strangers	Μισώ πολύ να ασχολούμαι με εντελώς αγνώστους
I never spend physical time	Ποτέ δεν περνάω φυσικό χρόνο
I think we all had a little stress	Νομίζω ότι όλοι είχαμε λίγο άγχος
Few lose their battle and explode like bullets	Λίγοι χάνουν τη μάχη τους και εκρήγνυνται σαν σφαίρες
I have to re-read the files	Πρέπει να ξαναδιαβάσω τα αρχεία
I could not see these numbers clicking down	Δεν μπορούσα να δω αυτούς τους αριθμούς να κάνουν κλικ προς τα κάτω
I will come and take you there	Θα έρθω να σε πάω εκεί
I was thinking of selling it	Σκεφτόμουν να το πουλήσω
I am a teacher in a college of higher education	Είμαι δάσκαλος σε κολέγιο ανώτερης εκπαίδευσης
I'm gone for a few hours	Έχω φύγει μερικές ώρες
I raised three boys, dear	Μεγάλωσα τρία αγόρια, αγαπητέ
A place where we let things go	Ένα μέρος όπου αφήνουμε τα πράγματα να πάνε
I can not rub it	Δεν μπορώ να το τρίψω
Hundreds of civilians were arrested and imprisoned for no reason	Συνέλαβαν και φυλάκισαν εκατοντάδες πολίτες χωρίς αιτία
I did not even take off her shoes	Δεν της έβγαλα ούτε τα παπούτσια
I have not spoken to him since	Δεν του έχω μιλήσει από τότε
I grow up near you	Μεγαλώνω κοντά σου
I love the person you are	Λατρεύω το άτομο που είσαι
I just hoped we would not turn over	Απλώς ήλπιζα ότι δεν θα αναποδογυρίσουμε
Some tense events in the series	Μερικά τεταμένα γεγονότα στη σειρά
A full job description can be found below	Μια πλήρης περιγραφή θέσης εργασίας μπορείτε να βρείτε παρακάτω
I had to go slow so as not to slip	Έπρεπε να πάω αργά για να μην γλιστρήσω
I picked him up and beat him to death	Τον σήκωσα και τον χτύπησα μέχρι θανάτου
There was no effort in his game	Δεν υπήρχε προσπάθεια στο παιχνίδι του
A second screw in the coffin	Μια δεύτερη βίδα στο φέρετρο
I think they look weird	Νομίζω ότι έχουν περίεργη εμφάνιση
I guess I ask him what he knows	Υποθέτω να τον ρωτήσω τι ξέρει
I could not see what it was yet	Δεν μπορούσα να δω τι ήταν ακόμα
I feel it in my bones	το νιώθω στα κόκαλά μου
I did not think they would accept me, but they did	Δεν πίστευα ότι θα με αποδέχονταν, αλλά το έκαναν
I needed to know he needed me	Έπρεπε να ξέρω ότι με χρειαζόταν
I think the power is off	Νομίζω ότι το ρεύμα κόβεται
I want to know what happened and why	Θέλω να μάθω τι συνέβη και γιατί
She argued that her letters would prove it	Υποστήριξε ότι τα γράμματά της θα το αποδείκνυαν
The strong sense of personal style makes people unique	Η έντονη αίσθηση του προσωπικού στυλ κάνει τους ανθρώπους να είναι μοναδικοί
I started walking, slowly around her	Άρχισα να περπατάω, αργά γύρω της
I struggle with the fear of writing	Παλεύω με τον φόβο της συγγραφής
I was too busy to settle down	Ήμουν πολύ απασχολημένος για να τακτοποιηθώ
I asked if he had a sister	Ρώτησα αν είχε αδερφή
I have a lot to share	Έχω πολλά να μοιραστώ
I feel like I'm doing something good	Νιώθω σαν να κάνω κάτι καλό
I wanted to go home and crawl into bed	Ήθελα να πάω σπίτι και να συρθώ στο κρεβάτι
I try to identify what is important to me	Προσπαθώ να προσδιορίσω τι είναι σημαντικό για μένα
I forced myself to stay steady	Ανάγκασα τον εαυτό μου να μείνει σταθερός
I could not conquer that	Δεν μπορούσα να το κατακτήσω αυτό
I can appreciate it right now	Μπορώ να το εκτιμήσω αυτή τη στιγμή
I stop for a while to watch	Σταματώ για λίγο να παρακολουθήσω
I just wanted to keep what we had private	Ήθελα απλώς να κρατήσω ιδιωτικά αυτά που είχαμε
I still can not wake up so late	Ακόμα δεν μπορώ να μείνω ξύπνιος τόσο αργά
I was not ready for what happened next	Δεν ήμουν έτοιμος για αυτό που έγινε μετά
I had three other boys	Είχα άλλα τρία αγόρια
She loves this child so much	Αγαπάει τόσο πολύ αυτό το παιδί
Many people just want to get good answers	Πολλοί άνθρωποι θέλουν απλώς να λάβουν καλές απαντήσεις
I washed my hands of that family five years ago	Έπλυνα τα χέρια μου από εκείνη την οικογένεια πριν από πέντε χρόνια
I rest my forehead on the glass	Ακουμπάω το μέτωπό μου στο τζάμι
I desperately wanted to go home	Ήθελα απεγνωσμένα να πάω σπίτι
I felt my front pocket	Ένιωσα την μπροστινή μου τσέπη
I got a first aid kit there	Πήρα ένα κιτ πρώτων βοηθειών εκεί
I did not have many options	Δεν είχα πολλές επιλογές
I counted thirty wagons of wheat	Μέτρησα τριάντα βαγόνια με σιτάρι
I had to look my best on my wedding day	Έπρεπε να φαίνομαι καλύτερα την ημέρα του γάμου μου
I could not think of anything else	Δεν μπορούσα να σκεφτώ κάτι άλλο
I am extremely grateful	Είμαι εξαιρετικά ευγνώμων
I'm not offended by that	Δεν προσβάλλομαι γι' αυτό
I bend my back and grab the sheets	Λυγίζω την πλάτη μου και πιάνω τα σεντόνια
I moved on, trying to be quiet	Προχώρησα, προσπαθώντας να είμαι ήσυχος
They soon got married	Σύντομα παντρεύτηκαν
I will not let her do it to you	Δεν θα την αφήσω να σου το κάνει
I was not crazy to meet him on the ship	Δεν είχα τρελαθεί να τον συναντήσω στο πλοίο
I take an elevator from my bedroom to my office	Παίρνω ένα ασανσέρ από την κρεβατοκάμαρά μου στο γραφείο μου
I had no more patience for this game	Δεν είχα άλλη υπομονή για αυτό το παιχνίδι
A silence fell sharply and the crowd split	Μια σιωπή έπεσε απότομα και το πλήθος χωρίστηκε
I want them to be careless	Θέλω να είναι απρόσεκτοι
I did not want to remember that	Δεν ήθελα να το θυμάμαι αυτό
I also uploaded this recipe	Ανέβασα και αυτή τη συνταγή
I got on the first landing and continued	Ανέβηκα στην πρώτη προσγείωση και συνέχισα
A sly look came to his eyes	Ένα πονηρό βλέμμα ήρθε στα μάτια του
I got the car license label numbers	Πήρα τους αριθμούς ετικέτας άδειας αυτοκινήτου
I could see it in his mind	Μπορούσα να το εντοπίσω στο μυαλό του
Review of church history	Ανασκόπηση της εκκλησιαστικής ιστορίας
He eventually gave up appearances for a writing career	Τελικά εγκατέλειψε τις εμφανίσεις για μια συγγραφική καριέρα
I think this will be all for the night	Νομίζω ότι αυτό θα είναι όλο για τη νύχτα
I'm proud of the many hours	Είμαι περήφανος για τις πολλές ώρες
I can not stand things	Δεν αντέχω τα πράγματα
I went back to my seat and checked my watch	Επέστρεψα στη θέση μου και έλεγξα το ρολόι μου
I was a little worried myself	Ανησυχούσα λίγο ο ίδιος
I had to learn to survive	Έπρεπε να μάθω να επιβιώνω
I did not keep up with the times	Δεν συμβάδιζα με την εποχή
I had no idea how special the day would be	Δεν είχα ιδέα πόσο ξεχωριστή θα ήταν η μέρα
I could hardly breathe anymore	Μετά βίας μπορούσα να αναπνεύσω πια
I can not surpass him in anything	Δεν μπορώ να τον ξεπεράσω τίποτα
I got up from my seat	Σηκώθηκα από τη θέση μου
I want to know if they are well	Θέλω να ξέρω αν είναι καλά
I hope you stay there	Ελπίζω να μείνεις εκεί
I can not face it	Δεν μπορώ να το αντιμετωπίσω
I'll just be a remarkable narrator	Θα είμαι απλώς μια αξιόλογη αφήγηση
I see her biting the corner of her lip	Την βλέπω να δαγκώνει τη γωνία του χειλιού της
I had not yet come from her pain	Δεν είχα έρθει ακόμα από τον πόνο της
I should never have let him go alone	Δεν έπρεπε ποτέ να τον αφήσω να φύγει μόνος
I do it often for him anyway	Έτσι κι αλλιώς το κάνω συχνά γι' αυτόν
I want your email address	Θέλω τη διεύθυνση email σας
I look forward to hearing from you	Περιμένω να ακούσω για σένα
I was not very hungry	Δεν πεινούσα πολύ
I have to lean on it to stay upright	Πρέπει να ακουμπήσω πάνω του για να παραμείνω όρθιος
A big thank you to the whole team	Ένα μεγάλο ευχαριστώ σε όλη την ομάδα
I have to get things moving	Πρέπει να βάλω τα πράγματα σε κίνηση
I should have followed him	Έπρεπε να τον είχα ακολουθήσει
I can not remember if he mentioned other people	Δεν μπορώ να θυμηθώ αν ανέφερε άλλα άτομα
I returned home around midnight	Γύρισα σπίτι γύρω στα μεσάνυχτα
I saw an opportunity	Είδα μια ευκαιρία
I keep them there as a warning	Τα κρατάω εκεί ως προειδοποίηση
I knew it would just make him jealous	Ήξερα ότι θα τον έκανε απλώς να ζηλέψει
I needed him as much as he needed me	Τον χρειαζόμουν όσο με χρειαζόταν κι εκείνος
I am new to the saddle compared to born knights	Είμαι νέος στη σέλα σε σύγκριση με γεννημένους ιππότες
A friendly smile cut across his face	Ένα φιλικό χαμόγελο διέκοψε το πρόσωπό του
A small retreat on a forbidden subject	Μια μικρή υποχώρηση σε ένα απαγορευμένο θέμα
It has the shape of an umbrella	Έχει σχήμα ομπρέλας
I kept my eyes closed as he told me	Κράτησα τα μάτια μου κλειστά όπως μου είπε
I knew nothing about this woman	Δεν ήξερα τίποτα για αυτή τη γυναίκα
There was a quarrel and he seduced us	Έγινε ένας καυγάς και μας παρέσυρε
I got tired a couple more times	Κουράστηκα μια δυο φορές ακόμα
I am now retired and writing poetry for children	Τώρα είμαι συνταξιούχος και γράφω ποίηση για παιδιά
I can not afford to keep this estate anymore	Δεν έχω την πολυτέλεια να διατηρήσω αυτό το κτήμα άλλο
I was born a performer	Γεννήθηκα ερμηνευτής
I hug him and surrender to him	Το αγκαλιάζω και του παραδίνομαι
I was the same player a while ago	Ήμουν ο ίδιος παίκτης πριν από λίγο καιρό
I still have to confirm something	Πρέπει ακόμα να επιβεβαιώσω κάτι
I recently helped a girl with something	Πρόσφατα βοήθησα μια κοπέλα με κάτι
The award made him cry	Το βραβείο τον έκανε να δακρύσει
I know she may have been happy	Ξέρω ότι μπορεί να ήταν χαρούμενη
I somehow knew your essence	Ήξερα κατά κάποιο τρόπο την ουσία σου
Knowledge that is not accessible is not useful	Η γνώση που δεν είναι προσβάσιμη δεν είναι χρήσιμη
I will try to find meaning	Θα ψάξω να βρω νόημα
I did not hurt anyone	Δεν έβλαψα κανέναν
I can stick myself	Μπορώ να κολλήσω τον εαυτό μου
I looked at them and said yes, everything was fine	Τους κοίταξα και είπα ναι, όλα ήταν καλά
However, I hold my position and refuse to feel embarrassed	Ωστόσο, κρατάω τη θέση μου και αρνούμαι να νιώσω αμήχανα
They have thick cell walls	Έχουν χοντρά κυτταρικά τοιχώματα
I just did not succeed	Απλώς δεν το έχω καταφέρει
I had my own experience with this practice	Είχα τη δική μου εμπειρία με τη συγκεκριμένη πρακτική
I have used it successfully	Το έχω χρησιμοποιήσει με επιτυχία
I have a relationship with him	Έχω κάποια σχέση μαζί του
Then I noticed the ring on his hand	Τότε παρατήρησα το δαχτυλίδι στο χέρι του
I open it to find the security and the police	Το ανοίγω για να βρω την ασφάλεια και την αστυνομία
I refuse to walk the path	Αρνούμαι να περπατήσω το μονοπάτι
Peter and everyone else are successfully healed	Ο Πέτρος και όλοι οι άλλοι θεραπεύονται επιτυχώς
A special program for children that includes an awards program	Ένα ειδικό πρόγραμμα για παιδιά που περιλαμβάνει πρόγραμμα βραβείων
I say like the train but he does not laugh	Λέω σαν το τρένο αλλά δεν γελάει
I was very afraid to tell you	Φοβόμουν πολύ να σου πω
I left college	Έφυγα στο κολέγιο
I apologize for the lack of lighting	Ζητώ συγγνώμη για την έλλειψη φωτισμού
I always attend her wonderful birthday party, every year	Πάντα παρακολουθώ το υπέροχο πάρτι γενεθλίων της, κάθε χρόνο
I have started to open up to strange things	Έχω αρχίσει να ανοίγομαι σε περίεργα πράγματα
There were two hostels for passengers	Υπήρχαν δύο ξενώνες για τους επιβάτες
I wanted to see my dad	Ήθελα να δω τον μπαμπά μου
I expect an update as soon as possible	Αναμένω ενημέρωση το συντομότερο δυνατό
I was hoping they worked on whatever it was	Ήλπιζα ότι δούλευαν σε ό,τι κι αν ήταν αυτό
I'm not saying that at all	Δεν το λέω καθόλου
I have most of what we need there	Έχω τα περισσότερα από αυτά που χρειαζόμαστε εκεί
I was ashamed that he knew	Ντρεπόμουν που ήξερε
I have to catch	Πρέπει να πιάσω
I was scared and you gave me courage	Φοβήθηκα και μου έδωσες κουράγιο
I saw it all in their behavior	Τα είδα όλα στη συμπεριφορά τους
This is what I try to achieve in painting	Αυτό προσπαθώ να το πετύχω στη ζωγραφική
You are and will always be a real angel	Είσαι και θα είσαι πάντα ένας πραγματικός άγγελος
I have a positive confirmation	Έχω θετική επιβεβαίωση
I felt nervous, but it was kind of good	Ένιωθα νευρικός, αλλά ήταν το καλό είδος
I must be the work of your life so far, or something	Πρέπει να είμαι το έργο της ζωής σου μέχρι τώρα, ή κάτι τέτοιο
I know that sounds silly	Ξέρω ότι ακούγεται ανόητο
I was filled with darkness and I was looking for light	Γέμισα σκοτάδι και έψαχνα για φως
I give him permission every night	Του δίνω άδεια κάθε βράδυ
I get out of bed and run to him	Σηκώνομαι από το κρεβάτι και τρέχω κοντά του
I know you to the depths of your soul	Σε ξέρω ως τα βάθη της ψυχής σου
However, I prefer silence and loneliness to noise	Εγώ πάντως προτιμώ τη σιωπή και τη μοναξιά από τον θόρυβο
I never expected you to clear this storm	Ποτέ δεν περίμενα να καθαρίσεις αυτή την καταιγίδα
A tiny bar by the door	Ένα μικροσκοπικό μπαρ δίπλα στην πόρτα
I felt so good with her, so confident	Ένιωσα τόσο καλά μαζί της, τόσο σίγουρη
I did not want to fight, not tonight	Δεν ήθελα να τσακωθώ, όχι απόψε
I asked someone to help me cut them	Ζήτησα από κάποιον να με βοηθήσει να τους κόψω
I have one more year	Έχω ακόμα έναν χρόνο
I think it makes sense	Νομίζω ότι είναι λογικό
I learned the hard way	Έμαθα και με τον δύσκολο τρόπο
Nor was I completely sure of everything in my world	Ούτε ήμουν απόλυτα σίγουρος για τα πάντα στον κόσμο μου
A frown replaced the smile	Ένα συνοφρύωμα αντικατέστησε το χαμόγελο
I am, and always have been, the essence of evil	Είμαι, και ήμουν πάντα, η ουσία του κακού
I mean, we haven't done that before	Θέλω να πω, δεν το έχουμε ξανακάνει αυτό
I had lowered my guard when I was hit	Είχα χαμηλώσει τη φρουρά μου όταν με χτύπησε το χτύπημα
I was not entirely sure what that meant	Δεν ήμουν απολύτως σίγουρος τι σήμαινε αυτό
I was on the street trying to protect the girl	Βρισκόμουν στο δρόμο προσπαθώντας να προστατεύσω το κορίτσι
I glanced at him	Του έριξα μια ματιά
I find him alone in his office one afternoon	Τον βρίσκω μόνο του στο γραφείο του ένα απόγευμα
What matters is not the size but the content	Σημασία δεν έχει το μέγεθος αλλά το περιεχόμενο
I have a lot of material on me	Έχω πολύ υλικό πάνω μου
I think the different is appropriate	Νομίζω ότι το διαφορετικό είναι κατάλληλο
I felt that things were not going well	Ένιωσα ότι τα πράγματα δεν ήταν καλά
His date of birth is unknown	Η ημερομηνία γέννησής του είναι άγνωστη
I want you to see it	Θέλω να το δεις
The aircraft caught fire and suffered irreparable damage	Το αεροσκάφος πήρε φωτιά και υπέστη ανεπανόρθωτη ζημιά
I tried but I could not understand it	Προσπάθησα αλλά δεν μπορούσα να το καταλάβω
I did not like that I knew he was suffering	Δεν μου άρεσε που ήξερα ότι υπέφερε
Similar lines exist around the neck	Παρόμοιες γραμμές υπάρχουν γύρω από το λαιμό
I should have done it years ago	Έπρεπε να το είχα κάνει πριν από χρόνια
I showed my hair	Έδειξα τα μαλλιά μου
I was ready to fight	Ήμουν έτοιμος να αγωνιστώ
I'm just focusing on other, like, aspects of the pitch	Απλώς επικεντρώνομαι σε άλλες, όπως, πτυχές του γηπέδου
Narratives about how the battle began vary	Οι αφηγήσεις για το πώς ξεκίνησε η μάχη ποικίλλουν
I'm afraid of getting bad	Φοβάμαι μην γίνω κακός
I was grateful for the quiet	Ήμουν ευγνώμων για την ησυχία
I can teach you to defend yourself	Μπορώ να σου μάθω να υπερασπίζεσαι τον εαυτό σου
I told you it would be easy	Σου είπα ότι θα ήταν εύκολο
I came to the surface with spots on my eyes	Βγήκα στην επιφάνεια με κηλίδες στα μάτια
I thought it must be around one in the morning	Σκέφτηκα ότι πρέπει να είναι γύρω στη μία το πρωί
I will satisfy your request	Θα ικανοποιήσω το αίτημά σας
I want to spend early tonight	Θέλω να περάσω νωρίς το βράδυ απόψε
I have for a long time	Έχω εδώ και πολύ καιρό
I did not expect him to understand	Δεν περίμενα να καταλάβει
I wonder what you told her	Αναρωτιέμαι τι της έλεγες
A leader of men, my friend had once called him	Αρχηγός ανδρών, τον είχε καλέσει κάποτε ο φίλος μου
I killed many people, including my own family	Σκότωσα πολλούς ανθρώπους, συμπεριλαμβανομένης της δικής μου οικογένειας
I went ahead and finished my dinner	Προχώρησα και τελείωσα το δείπνο μου
I wonder what he would think of it	Αναρωτιέμαι τι θα σκεφτόταν για αυτό
I immediately recognized the stone	Αναγνώρισα αμέσως την πέτρα
An image or description looks incorrect	Μια εικόνα ή περιγραφή φαίνεται λάθος
I managed to make room for my phone	Κατάφερα να κάνω χώρο για το τηλέφωνό μου
I just want a better life for him	Θέλω απλώς μια καλύτερη ζωή για αυτόν
I have two rooms, one on top of the other	Έχω δύο δωμάτια, το ένα πάνω από το άλλο
A huge sliding door opened as we approached	Μια τεράστια κυλιόμενη πόρτα άνοιξε καθώς πλησιάζαμε
I have to finish the cattle for two reasons	Πρέπει να τελειώσω το βοοειδή για δύο λόγους
I had pushed him too hard	Τον είχα σπρώξει πάρα πολύ
A drop of blood and a little sugar	Μια σταγόνα αίμα και λίγη ζάχαρη
I guess one is better than none	Υποθέτω ότι το ένα είναι καλύτερο από το κανένα
I give him everything he needs and he gets it	Του δίνω όλα όσα χρειάζεται και τα παίρνει
I know then that nothing can catch me	Ξέρω τότε ότι τίποτα δεν μπορεί να με πιάσει
I had never seen so many priests at the same time	Δεν είχα ξαναδεί τόσους ιερείς ταυτόχρονα
A handful of people were already inside	Μια χούφτα άνθρωποι ήταν ήδη μέσα
I could not resist making them	Δεν μπορούσα να αντισταθώ στο να τα φτιάξω
V looked at him and their eyes were locked	Ο V τον κοίταξε και τα μάτια τους κλειδώθηκαν
I did not remember his first name	Δεν θυμόμουν το μικρό του όνομα
I turn and go to the door	Γυρίζω και πηγαίνω προς την πόρτα
A nurse came to measure his blood pressure and temperature	Μια νοσοκόμα ήρθε να του μετρήσει την πίεση και τη θερμοκρασία
All lines run every fifteen minutes	Όλες οι γραμμές λειτουργούν κάθε δεκαπέντε λεπτά
I like to write and talk	Μου αρέσει να γράφω και να μιλάω
I have forgotten how huge the outside world is	Έχω ξεχάσει πόσο τεράστιος είναι ο έξω κόσμος
I wanted to see beautiful under her	Ήθελα να δω από κάτω της όμορφη
I wish we knew where he was	Μακάρι να ξέραμε πού ήταν
I had the feeling of closing the curtains at least	Είχα την αίσθηση να κλείνω τις κουρτίνες τουλάχιστον
No one had touched me like that except me	Δεν με είχε αγγίξει έτσι κανένας εκτός από μένα
I'm not trying to keep it	Δεν προσπαθώ να το κρατήσω
I have the ribbon and I wear it	Έχω την κορδέλα και τη φοράω
I always wanted this life	Πάντα ήθελα αυτή τη ζωή
I stopped counting to ten	Σταμάτησα να μετράω στο δέκα
I did not mind driving so he could drink	Δεν με πείραζε να οδηγήσω για να μπορεί να πιει
A tear falls on the banknote	Ένα δάκρυ πέφτει στο χαρτονόμισμα
I hated him, remember	Τον μισούσα, θυμήσου
Ask for more romance in the movie	Ζήτησε περισσότερο ρομαντισμό στην ταινία
I have a plan of my own	Έχω ένα δικό μου σχέδιο
I should have been allowed a normal life	Θα έπρεπε να μου είχε επιτραπεί μια κανονική ζωή
I want to watch his reaction carefully	Θέλω να παρακολουθήσω προσεκτικά την αντίδρασή του
I have to admit, it looks nice	Πρέπει να ομολογήσω, φαίνεται ωραίο
I didn't even deserve to be her friend	Δεν άξιζε καν να είμαι φίλος της
I can tell you, the right thing is never easy	Μπορώ να σας πω, το σωστό δεν είναι ποτέ εύκολο
A shadow of sadness covers him	Μια σκιά θλίψης τον σκεπάζει
I see you thinking of jumping out the window	Βλέπω ότι σκέφτεσαι να πηδήξεις από το παράθυρο
I gave the lady of the meal a nice smile	Έδωσα στην κυρία του γεύματος ένα ωραίο χαμόγελο
I could swing both ways	Μπορούσα να ταλαντεύομαι και με τους δύο τρόπους
I spent months looking for you	Πέρασα μήνες να σε αναζητήσω
I had a bad feeling about it	Είχα ένα κακό προαίσθημα για αυτό
I fit well in the category	Ταιριάζω καλά στην κατηγορία
I can relax and forget about my environment	Μπορώ να χαλαρώσω και να ξεχάσω το περιβάλλον μου
May it stop	Μακάρι να σταματήσει
I have not started anything	Δεν έχω ξεκινήσει τίποτα
I must have forgotten to close it	Πρέπει να ξέχασα να το κλείσω
I was not really learning to do anything about it	Δεν μάθαινα να κάνω κάτι πραγματικά γι' αυτό
A face frozen by terror	Ένα πρόσωπο παγωμένο από τον τρόμο
I had not smoked a single one in years	Δεν είχα καπνίσει ούτε ένα εδώ και χρόνια
A lot could have happened this fall	Πολλά θα μπορούσαν να είχαν συμβεί αυτό το φθινόπωρο
I would love one of them	Θα μου άρεσε ένα από αυτά
I just think we have to wait	Απλώς νομίζω ότι πρέπει να περιμένουμε
I did not want to go anywhere	Δεν ήθελα να πάω πουθενά
I was watching them from a nearby window	Τους έβλεπα από ένα διπλανό παράθυρο
I saw no problem with that	Δεν είδα πρόβλημα σε αυτό
I know how to do this	Ξέρω πώς να το κάνω αυτό
I never cry so much	Ποτέ δεν κλαίω τόσο πολύ
I stare at him and he continues	Τον αγριοκοιτάζω και συνεχίζει
I could not do it without him	Δεν θα μπορούσα να το κάνω χωρίς αυτόν
I am still not allowed to sit	Ακόμα δεν μου επιτρέπεται να καθίσω
A big wide smile that split his face	Ένα μεγάλο πλατύ χαμόγελο που δίχασε το πρόσωπό του
An initial attempt failed	Μια πρώτη προσπάθεια απέτυχε
I realized that my mouth was open and I closed it	Κατάλαβα ότι το στόμα μου ήταν ανοιχτό και το έκλεισα
I need to call you later	Πρέπει να σου τηλεφωνήσω αργότερα
Many buildings and houses were damaged or destroyed	Πολλά κτίρια και σπίτια υπέστησαν ζημιές ή καταστράφηκαν
I had to leave there and go home	Έπρεπε να φύγω από εκεί και να πάω σπίτι
I want you to crawl to the window	Θέλω να συρθείς προς το παράθυρο
Please come in, my lord	Σε παρακαλώ να μπεις μέσα, άρχοντά μου
I was in charge of my own laboratory and research project	Ήμουν επικεφαλής του δικού μου εργαστηρίου και ερευνητικού προγράμματος
It took me a second to explore this new scene, though	Πήρα ένα δευτερόλεπτο για να ερευνήσω αυτή τη νέα σκηνή, όμως
This request was ignored by the crew	Αυτό το αίτημα αγνοήθηκε από το πλήρωμα
I am rarely serious	Σπάνια είμαι σοβαρός
I want it nice and wet	Το θέλω ωραίο και υγρό
I am extremely proud of you	Είμαι εξαιρετικά περήφανος για σένα
A set of five keys, to be exact	Μια δέσμη πέντε κλειδιών, για την ακρίβεια
I only asked a question	Μια ερώτηση έκανα
I had to find the edge of the lake	Έπρεπε να βρω την άκρη της λίμνης
I like things that are done in a very special way	Μου αρέσουν τα πράγματα που γίνονται με πολύ ιδιαίτερο τρόπο
I wanted to get out of the way	Ήθελα να βγω από το δρόμο
I suspect they will ask for ransom	Υποψιάζομαι ότι θα ζητήσουν λύτρα
I could help you find a room	Θα μπορούσα να σε βοηθήσω να βρεις ένα δωμάτιο
I started running like hell	Άρχισα να τρέχω σαν την κόλαση
I can no longer hear their voices	Δεν ακούω πια τις φωνές τους
I see you have a problem	Βλέπω ότι έχεις πρόβλημα
I want to buy the rest of the horse cheap	Θέλω να αγοράσω το υπόλοιπο άλογο φτηνά
I was not sure if it was for the better or for the worse	Δεν ήμουν σίγουρος αν ήταν προς το καλύτερο ή το χειρότερο
I was hot, tired, thirsty and in pain	Ήμουν ζεστός, κουρασμένος, διψασμένος και πονούσα
It is just a government overthrow	Είναι μόνο μια κυβερνητική ανατροπή
I wonder if they called her by her name	Αναρωτιέμαι αν την φώναξαν και με το όνομά της
I immediately got annoyed with their outfit	Ενόχλησα αμέσως με το ντύσιμό τους
I want to take care of your needs	Θέλω να προσέχω τις ανάγκες σας
I did not expect an answer immediately	Δεν περίμενα απάντηση αμέσως
I love your creativity and the way you work	Λατρεύω τη δημιουργικότητά σου και τον τρόπο που δουλεύεις
I love tenderly, next door	Αγαπώ τρυφερά, δίπλα
I did not escape the absurdity	Δεν γλίτωσα τον παραλογισμό
I did not intend to eat your face	Δεν είχα σκοπό να σου φάω τα μούτρα
I stood to the side as he opened it	Στάθηκα στο πλάι καθώς το άνοιξε
I plan to look for his gift in the mall	Σκοπεύω να ψάξω για το δώρο του στο εμπορικό κέντρο
I will be happy to have you in my place	Θα χαρώ να σε έχω στη θέση μου
I needed strength, maybe anger	Χρειαζόμουν δύναμη, ίσως θυμό
I can not find any of these water bottles	Δεν μπορώ να βρω κανένα από αυτά τα μπουκάλια νερού
I can not sacrifice myself for another person	Δεν μπορώ να θυσιάσω τον εαυτό μου για ένα άλλο άτομο
Not expecting	Δεν το περίμενα
I heard a rumor about her, that she is special	Άκουσα μια φήμη για αυτήν, ότι είναι ξεχωριστή
I was so disgusted and scared	Ήμουν τόσο αηδιασμένος και φοβισμένος
A prayer has been answered	Μια προσευχή έχει απαντηθεί
I could see that he could not read my expression	Έβλεπα ότι δεν μπορούσε να διαβάσει την έκφρασή μου
I recommend the doors for a first pass	Συνιστώ τις πόρτες για ένα πρώτο πέρασμα
I think this is a very difficult issue for her	Νομίζω ότι αυτό είναι ένα πολύ δύσκολο θέμα για εκείνη
I like the second scenario	Μου αρέσει το δεύτερο σενάριο
I like to go back and read it	Μου αρέσει να επιστρέφω και να το διαβάζω
I was waiting for you to open it for me	Περίμενα να μου ανοίξεις
I wish none of this happened	Μακάρι να μην συνέβαινε τίποτα από όλα αυτά
I told you never to touch the golden statue	Σου είπα ποτέ μην αγγίξεις το χρυσό άγαλμα
I got the job very quickly	Πήρα τη δουλειά πολύ γρήγορα
I will prove it soon	Θα το αποδείξω σε λίγο
I have lost most of my voice	Έχω χάσει το μεγαλύτερο μέρος της φωνής μου
I bend down, look at the seats	Σκύβω, κοιτάζω τα καθίσματα
You probably can not speak	Μάλλον δεν μπορείς να μιλήσεις
I kept the illusion	Κράτησα την ψευδαίσθηση
A limited number of glasses will be available	Θα διατίθεται περιορισμένος αριθμός ποτηριών
I did not care that he had asked me naked from below	Δεν με ένοιαζε που με είχε ζητήσει γυμνή από κάτω
I refused my phone call to my family	Αρνήθηκα το τηλεφώνημά μου στην οικογένειά μου
I hope you visit it again	Ελπίζω να το επισκεφτείτε ξανά
I never thought of seeing this character on this scale	Δεν σκέφτηκα ποτέ να δω αυτόν τον χαρακτήρα σε αυτή την κλίμακα
I was told to make it a much bigger story	Μου είπαν να το κάνω μια πολύ μεγαλύτερη ιστορία
I should be skeptical	Θα έπρεπε να είμαι δύσπιστος
I see only one battle	Βλέπω μόνο μια μάχη
I know it's not your decision	Ξέρω ότι δεν είναι δική σου απόφαση
I shook wildly, trying in vain to escape	Κούνησα άγρια, προσπαθώντας μάταια να ξεφύγω
I do not dare to go through it	Δεν τολμώ να το περάσω
A tear ran down his face	Ένα δάκρυ έτρεξε στο πρόσωπό του
I want to understand	Θέλω να καταλάβω
I can not have you in my bloody pocket	Δεν μπορώ να σε έχω στην ματωμένη τσέπη μου
I did not expect to see you again	Δεν περίμενα να σε ξαναδώ
I can no longer stay in this place	Δεν μπορώ να μείνω άλλο σε αυτό το μέρος
I guess we don't fight anymore	Υποθέτω ότι δεν τσακωνόμαστε πια
I finish my drink and carefully put the glass down	Τελειώνω το ποτό μου και βάζω προσεκτικά το ποτήρι κάτω
I look at your sweet face every day	Κοιτάζω το γλυκό σου πρόσωπο κάθε μέρα
I was not a fan of all this	Δεν ήμουν οπαδός όλων αυτών
I assure you we do not	Σας διαβεβαιώνω ότι δεν το κάνουμε
I thought he would come back with her	Νόμιζα ότι θα επέστρεφε μαζί της
I have refused to accept any of this money	Έχω αρνηθεί να δεχτώ κανένα από αυτά τα χρήματα
I would see her at home and congratulate her there	Θα την έβλεπα στο σπίτι και θα τη συγχαρώ εκεί
I know you can not give up your career	Ξέρω ότι δεν μπορείς να εγκαταλείψεις την καριέρα σου
I could not face myself	Δεν μπορούσα να αντιμετωπίσω τον εαυτό μου
I could hear you far beyond this corridor	Σε άκουγα πολύ πέρα ​​από αυτόν τον διάδρομο
I would not fall into these shadows again	Δεν θα έπεφτα ξανά σε αυτές τις σκιές
I held my jacket tight	Κράτησα σφιχτά το σακάκι μου
I had no idea what he was thinking	Δεν είχα ιδέα τι σκεφτόταν
I would do the same in your case	Το ίδιο θα έκανα και στην περίπτωσή σου
I was sure, however, that all mothers thought so	Ήμουν σίγουρη, ωστόσο, ότι όλες οι μητέρες σκέφτονταν έτσι
Several thousand people would attend the camp each year	Αρκετές χιλιάδες άτομα θα παρακολουθούσαν την κατασκήνωση κάθε χρόνο
I drove carefully, nervous lest they pull me	Οδήγησα προσεκτικά, νευρικός μήπως με τραβήξουν
None of his reign is known	Τίποτα από τη βασιλεία του δεν είναι γνωστό
Half of his poems were written during this period	Τα μισά από τα ποιήματά του γράφτηκαν την περίοδο αυτή
I did not think so much	Δεν το σκέφτηκα τόσο πολύ
I would always remember those eyes	Πάντα θα θυμόμουν αυτά τα μάτια
I mean both the results and the way you handled yourself	Εννοώ και τα αποτελέσματα και τον τρόπο που χειριστήκατε τον εαυτό σας
These should guide the ethical actors to act on their duty	Αυτά θα πρέπει να καθοδηγούν τους ηθικούς παράγοντες να ενεργούν από το καθήκον τους
I find it difficult to understand this	Δυσκολεύομαι να το καταλάβω αυτό
That is, she lifted him off the ground	Δηλαδή, τον σήκωσε από το έδαφος
A really damn big hurry	Μια πραγματικά καταραμένη μεγάλη βιασύνη
The fine is a tax on error	Το πρόστιμο είναι φόρος για το λάθος
I have to start from the beginning	Πρέπει να ξεκινήσω από την αρχή
I know we will get married	Ξέρω ότι θα παντρευτούμε
I laughed all night	Γέλασα όλο το βράδυ
I know that was difficult	Ξέρω ότι αυτό ήταν δύσκολο
I'm glad you followed my invitation	Χαίρομαι που ακολουθήσατε την πρόσκλησή μου
I just could not believe it	Απλώς δεν μπορούσα να το πιστέψω
I talked about my beloved woman	Μίλησα για την αγαπημένη μου γυναίκα
I know your mother is out	Ξέρω ότι η μητέρα σου είναι έξω
I felt you were ready to break out	Σε ένιωθα έτοιμο να ξεσπάσεις
I did not want to make you Sad	Δεν ήθελα να σε στεναχωρήσω
I looked at him in shock	Τον κοίταξα σοκαρισμένος
I look around and there is no one nearby	Κοιτάζω τριγύρω και δεν υπάρχει κανείς κοντά
I forgot the numbers	Ξέχασα τους αριθμούς
I was not sure if his expression was fear or surprise	Δεν ήμουν σίγουρος αν η έκφρασή του ήταν φόβος ή έκπληξη
I have no idea what he was thinking	Δεν έχω ιδέα τι σκεφτόταν
I just went to the store	Μόλις πήγα στο κατάστημα
I was moving in the opposite direction, towards the car	Προχωρούσα προς την αντίθετη κατεύθυνση, προς το αυτοκίνητο
I have to compose myself	Πρέπει να συνθέτω τον εαυτό μου
I slipped in front of him	Γλίστρησα απέναντί ​​του
I ordered him to say my name	Διέταξα να πει το όνομά μου
I wanted to feel his lips on mine	Ήθελα να νιώσω τα χείλη του πάνω στα δικά μου
A teacher for example	Ένας δάσκαλος για παράδειγμα
I think it will fit	Νομίζω ότι θα ταιριάζει
I was trying to get it out of my mind	Προσπαθούσα να το βγάλω από το μυαλό μου
I can not be here at all times	Δεν μπορώ να είμαι εδώ ανά πάσα στιγμή
I was weak and helpless around this man	Ήμουν αδύναμος και αβοήθητος γύρω από αυτόν τον άνθρωπο
A friend gives his life for his friend	Ένας φίλος δίνει τη ζωή του για τον φίλο του
I had very little patience with them, honestly	Είχα πολύ λίγη υπομονή μαζί τους, ειλικρινά
The last paragraph did that	Η τελευταία παράγραφος το έκανε αυτό
I did not know that a city can be so small	Δεν ήξερα ότι μια πόλη μπορεί να είναι τόσο μικρή
I slid my fingers into his hand	Γλίστρησα τα δάχτυλά μου μέσα στο χέρι του
I may need to share the kitchen and bathroom	Ίσως χρειαστεί να μοιραστώ την κουζίνα και το μπάνιο
I did not want them to be hurt	Δεν ήθελα να πληγωθούν
An exciting rush to free fall	Μια συναρπαστική βιασύνη στην ελεύθερη πτώση
I will show you mercy	θα σου δείξω έλεος
I respect his right to accept or reject me	Σέβομαι το δικαίωμά του να με αποδεχτεί ή να με απορρίψει
I'm not well anymore	Δεν είμαι καλά πια
I brought my painted stone to my mind	Έφερα τη ζωγραφισμένη μου πέτρα στο μυαλό μου
I slide another to his right and join him	Γλιστράω έναν άλλον προς τα δεξιά του και τον ενώνω
I suddenly smiled more comfortably than his friendly nature	Χαμογέλασα ξαφνικά πιο άνετα από τη φιλική του φύση
I went home from school	Πήγαινα στο σπίτι από το σχολείο
I have nothing to lose but my pension	Δεν έχω τίποτα να χάσω παρά τη σύνταξή μου
I know what the girl means to you	Ξέρω τι σημαίνει για σένα το κορίτσι
I walked in the city	Περπάτησα στην πόλη
I never wanted to hurt you	Ποτέ δεν ήθελα να σε πληγώσω
I have a minimal demand	Έχω μια ελάχιστη ζήτηση
I let her talk	Της επέτρεψα να μιλήσει
The prison closed seven years later	Η φυλακή έκλεισε επτά χρόνια αργότερα
I have to obey the conscience	Πρέπει να υπακούσω στη συνείδηση
I look forward to this meeting	Ανυπομονώ για αυτή τη συνάντηση
I could not watch it anymore	Δεν μπορούσα να το παρακολουθήσω άλλο
I can also find a part-time job	Μπορώ να βρω και μια μερική απασχόληση
I expected him to look bad	Περίμενα να φαίνεται κακός
I just had a very intense emotional experience	Απλώς είχα μια πολύ έντονη συναισθηματική εμπειρία
I had food for almost two days	Είχα φαγητό για σχεδόν δύο μέρες
I did nothing wrong	Δεν έκανα τίποτα λάθος
I found you doctor	Σε βρήκα γιατρό
I had the privilege of meeting her too	Είχα το προνόμιο να τη γνωρίσω κι εγώ
He gets his hands dirty	Λερώνει τα χέρια του
I did not feel anything	Δεν ένιωσα τίποτα
Cross was not among them	Ο Κρος δεν ήταν ανάμεσά τους
I placed my arms around the trunk of the tree	Τοποθέτησα τα χέρια μου γύρω από τον κορμό του δέντρου
I cooked the chicken breasts instead of boiling them	Έψησα τα στήθη κοτόπουλου αντί να βράσουν
I went to work in a second bar	Πήγα να δουλέψω σε ένα δεύτερο μπαρ
I stand above my house	Στέκομαι πάνω από το σπίτι μου
I have people ready to come in	Έχω ανθρώπους έτοιμους να μπουν μέσα
A family can be poor if there is love and trust	Μια οικογένεια μπορεί να είναι φτωχή αν υπάρχει αγάπη και εμπιστοσύνη
I thought it was just ridiculous	Σκέφτηκα ότι ήταν απλώς γελοίο
The anchor chain has disappeared into this hole	Η αλυσίδα της άγκυρας έχει εξαφανιστεί σε αυτήν την τρύπα
A fence still standing	Ένας φράχτης που στέκεται ακόμα
I wonder if they are hiding behind it	Αναρωτιέμαι αν κρύβονται πίσω από αυτό
The team also built an automatic weather station	Η ομάδα κατασκεύασε επίσης έναν αυτόματο μετεωρολογικό σταθμό
I can not understand their words	Δεν μπορώ να καταλάβω τα λόγια τους
I do a poll with my family and my close friends	Κάνω δημοσκόπηση με την οικογένειά μου και τους στενούς μου φίλους
I asked her what religion she belonged to	Τη ρώτησα σε ποια θρησκεία ανήκει
I come for your blessing	Έρχομαι για την ευλογία σου
I knew why he was there	Ήξερα γιατί ήταν εκεί
I took a handful and ate it	Πήρα μια χούφτα και την έφαγα
A woman with a sly smile stood behind them	Μια γυναίκα με ένα πονηρό χαμόγελο στάθηκε πίσω τους
I can only laugh	Δεν μπορώ παρά να γελάσω
I will not live in fear	Δεν θα ζήσω με τον φόβο
I want to choose my destiny	Θέλω να διαλέξω τη μοίρα μου
I used it as a club	Το χρησιμοποίησα σαν κλαμπ
I like the size of our company	Μου αρέσει το μέγεθος της εταιρείας μας
I think eating something helped calm my stomach	Νομίζω ότι το να φάω κάτι βοήθησε να ηρεμήσω το στομάχι μου
I just wanted to see	Απλώς ήθελα να δω
I do this maybe fifty times	Αυτό το κάνω ίσως πενήντα φορές
I hit the ledge below me	Χτύπησα την προεξοχή από κάτω μου
I'm ready to take you there	Είμαι έτοιμος να σε πάω εκεί
I, on the other hand, was probably red in the fire department	Εγώ από την άλλη, μάλλον ήμουν κόκκινο του πυροσβεστικού
I had not planned it	Δεν το είχα προγραμματίσει
I had never kissed before	Δεν είχα φιλήσει ποτέ μέχρι τότε
They kind of bounce off each other	Κάπως αναπηδούν ο ένας από τον άλλο
Let them cope on their own	Αφήστε τους να αντεπεξέλθουν μόνοι τους
The only thing that prevented him from taking your mind off	Το μόνο που τον απέτρεψα από το να σου βγάλει τα μυαλά
I am your will that became flesh	Είμαι το θέλημά σου που έγινε σάρκα
I can not know what you went through	Δεν μπορώ να ξέρω τι έχεις περάσει
I should have told you about my mission	Έπρεπε να σας είχα πει για την αποστολή μου
I wondered what it means accordingly	Αναρωτήθηκα τι σημαίνει αναλόγως
A group of boys playing baseball on the glade	Μια ομάδα αγοριών που παίζουν μπέιζμπολ στο ξέφωτο
I just have a few questions	Απλώς έχω μερικές ερωτήσεις
I threw the big bottle of water	Έριξα το μεγάλο μπουκάλι νερό
This of course meant that an apology was expected	Αυτό φυσικά σήμαινε ότι αναμενόταν μια συγγνώμη
I liked an unusual break from the shows	Μου άρεσε ένα ασυνήθιστο διάλειμμα από τις εμφανίσεις
I did, but it was very close	Το πέτυχα, αλλά ήταν πολύ κοντά
I held my new nephew for a while	Κράτησα για λίγο τον νέο μου ανιψιό
I want you to go home for a few days	Θέλω να πας σπίτι για λίγες μέρες
I didn't even have to come here	Δεν έπρεπε καν να έρθω εδώ
I threw it on the floor	Το πέταξα στο πάτωμα
I help you get into a good college	Σε βοηθάω να μπεις σε ένα καλό κολέγιο
I could not waste any	Δεν μπορούσα να σπαταλήσω κανένα
I turned and pointed a finger at her face	Γύρισα και της έδειξα ένα δάχτυλο στο πρόσωπό της
I can not stop myself from thinking about you	Δεν μπορώ να σταματήσω τον εαυτό μου από το να σε σκέφτομαι
I never imagined that the kiss could be like that	Ποτέ δεν φανταζόμουν ότι το φιλί θα μπορούσε να είναι έτσι
I dealt with the issue head on	Αντιμετώπισα το θέμα κατάματα
I did not even want to go into this nonsense	Δεν ήθελα καν να πάω σε αυτή την βλακεία
I can see things happening elsewhere	Μπορώ να δω πράγματα να συμβαίνουν σε άλλα μέρη
I just thought he would always be there	Απλώς νόμιζα ότι θα ήταν πάντα εκεί
I did not want any relationship with you	Δεν ήθελα καμία σχέση μαζί σου
I liked the control it gave me	Μου άρεσε ο έλεγχος που μου παρείχε
I can not believe that you are finally back	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι επιτέλους γύρισες
I felt so uncomfortable going shopping	Ένιωθα τόσο άβολα να πηγαίνω για ψώνια
I have lost my husband and my son	Έχω χάσει τον άντρα μου και τον γιο μου
I sighed, distracting my gaze from his	Αναστέναξα, αποσπώντας το βλέμμα μου από το δικό του
I had something to say about him	Είχα να πω κάτι γι' αυτόν
I could still hear the confused confusion	Μπορούσα να ακούσω ακόμα τη μπερδεμένη σύγχυση
I will stay here again	Θα μείνω ξανά εδώ
I'm very sorry you are going through this	Λυπάμαι πολύ που το περνάς αυτό
I had forgotten that they would come for breakfast	Είχα ξεχάσει ότι θα ερχόσουν για πρωινό
I just got out of some meetings	Μόλις βγήκα από κάποιες συναντήσεις
I did not want to tell her that	Δεν ήθελα να της το πω αυτό
I will continue with my unit	Θα συνεχίσω με τη μονάδα μου
I practically burst into a smile	Πρακτικά ξέσπασα σε ένα χαμόγελο
I could not talk to anyone	Δεν μπορούσα να μιλήσω σε κανέναν
I started to be desperate and desperate	Άρχισα να είμαι απελπισμένη και απελπισμένη
I waited in line for a blanket and soap	Περίμενα στην ουρά για μια κουβέρτα και σαπούνι
I can not remember his name	Δεν μπορώ να θυμηθώ το όνομά του
I could already see the action as it came out ahead	Μπορούσα ήδη να δω τη δράση καθώς έβγαινε μπροστά
I let the jacket fall from my hands	Άφησα το σακάκι να πέσει από τα χέρια μου
I know he did not do it to destroy anything	Ξέρω ότι δεν το έκανε για να καταστρέψει τίποτα
I took one last look around the pit	Έριξα μια τελευταία ματιά γύρω από το λάκκο
Some of them even take religion	Μερικοί από αυτούς παίρνουν ακόμη και τη θρησκεία
I manage to stay awake the rest of the season	Καταφέρνω να μένω ξύπνιος την υπόλοιπη περίοδο
A long, slim linen evening dress	Ένα μακρύ, λεπτό λινό νυχτερινό φόρεμα
I resigned and left	Παραιτήθηκα και πήγα
I would not count on it though	Δεν θα το υπολόγιζα όμως
I never opened the air	Δεν άνοιξα ποτέ τον αέρα
I would be happy to work with you	Θα ήμουν πρόθυμος να συνεργαστώ μαζί σας
I was exhausted to death	Είχα εξαντληθεί μέχρι θανάτου
I came down loudly with the pistol	Κατέβηκα δυνατά με το πιστόλι
I was happy for her and miserable for myself	Ήμουν χαρούμενος για εκείνη και μίζερος για τον εαυτό μου
I just suspected that I was going to get hurt when I was young	Απλώς υποψιαζόμουν ότι επρόκειτο να με κακομάθει νεαρή
A creepy anxiety found its way into the room	Μια υφέρπουσα ανησυχία βρήκε τον δρόμο της στο δωμάτιο
I met her like a cloud of dust	Την γνώρισα σαν σύννεφο σκόνης
I wonder what happened to these people	Αναρωτιέμαι τι απέγιναν αυτοί οι άνθρωποι
I did not know what they had done to feel guilty	Δεν ήξερα τι είχαν κάνει για να νιώσουν ένοχοι
I look forward to our meeting	Ανυπομονώ για τη συνάντησή μας
I stopped watching a long time ago	Σταμάτησα να παρακολουθώ εδώ και πολύ καιρό
I turn right at a traffic light	Παίρνω δεξιά σε ένα φανάρι
I left the sick room and went to the kitchen	Έφυγα από το δωμάτιο της αρρώστιας και πήγα στην κουζίνα
I'm just visiting for articles now	Απλώς επισκέπτομαι για τα άρθρα τώρα
I would play this game with her	Θα έπαιζα αυτό το παιχνίδι μαζί της
I was really interested in your research	Με ενδιέφερε πραγματικά η έρευνά σας
A flashlight, among other things	Ένας φακός, μεταξύ άλλων
I need to test your nervous system and your response	Πρέπει να δοκιμάσω το νευρικό σου σύστημα και την απόκρισή σου
I was too scared to do it	Φοβόμουν πολύ για να το κάνω
I will come for you at six	Θα έρθω για σένα στις έξι
I could not even pick you up by phone	Ούτε τηλεφωνικά δεν κατάφερα να σε πάρω
I did not give him another moment	Δεν του έδωσα άλλη στιγμή
I let it sound but it rings again	Το άφησα να ηχήσει αλλά χτυπάει ξανά
I owe him more than he will ever learn	Του χρωστάω περισσότερα από όσα θα μάθει ποτέ
I went to the library	Πήγα στη βιβλιοθήκη
I never belonged there	Δεν ανήκα ποτέ εκεί
I could tell she was scared, but not completely terrified	Μπορούσα να πω ότι ήταν φοβισμένη, αλλά όχι απολύτως τρομοκρατημένη
You attract me a lot and you are mine	Με ελκύεις πολύ και είσαι δικός μου
A shot was heard and he fell	Ακούστηκε ένας πυροβολισμός και έπεσε
I could see it first above the trees	Μπορούσα να το δω πρώτα πάνω από τα δέντρα
A crying man is a tiger	Ένας άντρας που κλαίει είναι τίγρη
I was hoping to find my son	Ήλπιζα να βρω τον γιο μου
I have never seen her	Δεν την έχω δει ποτέ
I reach out and kick it near the leg	Απλώνω το χέρι και το κλωτσάω κοντά στο πόδι
I had planned accordingly	Είχα προγραμματίσει ανάλογα
I came home late at night	Γύρισα σπίτι αργά το βράδυ
Truly a true teacher	Πραγματικά αληθινός δάσκαλος
The voice of a young woman answered	Απάντησε η φωνή μιας νεαρής γυναίκας
I can not say enough positive things	Δεν μπορώ να πω αρκετά θετικά πράγματα
I wondered what his friends would be like	Αναρωτήθηκα πώς θα ήταν οι φίλοι του
Few brave students run with us	Μαζί μας τρέχουν λίγοι γενναίοι μαθητές
I hear heavy footsteps	Ακούω βαριά βήματα
A writer can only do so much	Ένας συγγραφέας μόνο τόσα μπορεί να κάνει
I take off my clothes and head to the bathroom	Βγάζω τα ρούχα μου και κατευθύνθηκα προς το μπάνιο
He has this will to win	Έχει αυτή τη θέληση να κερδίσει
I really wanted to talk about everything else	Ήθελα πολύ να μιλήσω για οτιδήποτε άλλο
I wish she had a better mother	Μακάρι να είχε μια καλύτερη μητέρα
I still have sores on my back	Έχω ακόμα πληγές στην πλάτη μου
I hate to stress her out when she's like that	Μισώ να την αγχώνω όταν είναι έτσι
I went out on the street	Βγήκα στο δρόμο
I want to live in paradise with you	Θέλω να ζήσω στον παράδεισο μαζί σου
I want to roll inside him like a dog	Θέλω να κυλάω μέσα του σαν σκύλος
I know how they work	Ξέρω πώς λειτουργούν
I refused to believe any of that	Αρνήθηκα να πιστέψω τίποτα από αυτά
I never spent more than a few days without a job	Ποτέ δεν πέρασα περισσότερες από λίγες μέρες χωρίς δουλειά
I was in a serious disadvantage, according to her	Ήμουν σε σοβαρή μειονεκτική θέση, σύμφωνα με αυτήν
I want your standard reports on time, as always	Θέλω τις τυπικές αναφορές σας στην ώρα τους, όπως πάντα
I think they understood	Νομίζω ότι κατάλαβαν
I guess he did not want to miss his big chance	Υποθέτω ότι δεν ήθελε να χάσει τη μεγάλη του ευκαιρία
I was in the most distress	Ήμουν στη μεγαλύτερη στενοχώρια
I just stood there and shook my head	Απλώς στάθηκα εκεί και κούνησα το κεφάλι μου
No one tells the reporter that there is neither	Κανείς δεν λέει στον δημοσιογράφο ότι δεν υπάρχει κανένας από τους δύο
I just want to touch you, sometimes	Θέλω μόνο να σε αγγίζω, μερικές φορές
I had plenty of meat and vegetables, flour, eggs	Είχα άφθονο κρέας και λαχανικά, αλεύρι, αυγά
James was distinguished for his devotion	Ο Τζέιμς διακρίθηκε για την αφοσίωσή του
I can suggest a lot and I have	Μπορώ να προτείνω πολλά και έχω
I believe in feeling better and setting an example	Πιστεύω στο να νιώθεις καλύτερα και να δίνεις το παράδειγμα
I tried to adjust my neck, but it was useless	Προσπάθησα να προσαρμόσω το λαιμό μου, αλλά ήταν άχρηστο
Stewart must be honored	Ο Στιούαρτ πρέπει να τιμηθεί
I ignore them, they ignore me	Τους αγνοώ, με αγνοούν
A vase in his hand is desperately looking for help	Ένα βάζο στο χέρι του αναζητά απεγνωσμένα βοήθεια
I also talked to them	Μίλησα και μαζί τους
I'm afraid the time is short	Φοβάμαι ότι ο χρόνος είναι λίγος
I have seen this a lot	Το έχω δει πολύ αυτό
I was hoping it would be better	Ήλπιζα ότι θα ήταν καλύτερα
A crash was heard in the apartment followed by a curse	Ένα τρακάρισμα ακούστηκε στο διαμέρισμα και ακολούθησε μια κατάρα
A shirt was another matter	Ένα πουκάμισο ήταν άλλο θέμα
I always had money as a baby trust fund	Πάντα είχα χρήματα ως καταπιστευματικό ταμείο μωρό
I watched them cross the floor	Τους έβλεπα να περνούν το πάτωμα
There were no witnesses	Δεν υπήρχαν μάρτυρες
A great shadow in the dark	Μια μεγάλη σκιά στο σκοτάδι
Going fast was only part of it	Το να πηγαίνεις γρήγορα ήταν μόνο ένα μέρος του
I wanted to live the spirit world, finally	Ήθελα να ζήσω τον κόσμο των πνευμάτων, τελικά
I was afraid to move it	Φοβόμουν να τη μετακινήσω
I think my only hope is to commit suicide	Νομίζω ότι η μόνη μου ελπίδα είναι να αυτοκτονήσω
I brought you dry clothes and another blanket	Σου έφερα στεγνά ρούχα και άλλη μια κουβέρτα
I bought many of the books for our collection myself	Αγόρασα πολλά από τα βιβλία για τη συλλογή μας μόνος μου
I was happy to sleep there	Ήμουν χαρούμενος που κοιμήθηκα εκεί
I thought about it, even though my mind did not want it	Το σκέφτηκα, παρόλο που το μυαλό μου δεν το ήθελε
I thought there might be a gun or other trail	Σκέφτηκα ότι μπορεί να υπήρχε κάποιο όπλο ή άλλο ίχνος
I had experience in writing magazines and newspapers	Είχα εμπειρία στη συγγραφή περιοδικών και εφημερίδων
I let the handle return to my tired hands	Άφησα τη λαβή να επιστρέψει στα κουρασμένα μου χέρια
I wanted to try to catch the beam	Ήθελα να προσπαθήσω να πιάσω το δοκάρι
That's probably it, then	Μάλλον αυτό είναι, λοιπόν
I will think what you want	Θα σκεφτώ τι θέλεις
I missed that freedom	Μου έλειψε αυτή η ελευθερία
I wish it were, but it is not	Μακάρι να ήταν, αλλά δεν είναι
I can save money and buy the rest	Μπορώ να κερδίσω τα χρήματα και να αγοράσω τα υπόλοιπα
I like colorful and lively things	Μου αρέσουν τα πολύχρωμα και ζωηρά πράγματα
I passed in front of everyone	Πέρασα μπροστά από όλους
None of this emerged	Δεν προέκυψε τίποτα από αυτό
I did not feel good about my performance	Δεν ένιωθα καλά για την απόδοσή μου
I lived that second with him	Έζησα εκείνο το δευτερόλεπτο μαζί του
It took days to prepare these sets	Χρειάστηκαν μέρες για να προετοιμαστούν αυτά τα σετ
I already spent a few hours with them	Πέρασα ήδη μερικές ώρες μαζί τους
I have to fight against time	Πρέπει να αγωνιστώ με τον χρόνο
I want you to go there and look around	Θέλω να πας εκεί και να κοιτάξεις τριγύρω
I would definitely go again	Σίγουρα θα ξαναπήγαινα
I loved helping my co-workers and my team	Μου άρεσε να βοηθάω τους συνεργάτες και την ομάδα μου
I tied myself to you	Έδεσα τον εαυτό μου μαζί σου
I hope they do not go so easily	Μακάρι να μην τα πάνε τόσο εύκολα
I want to talk all night	Θέλω να μιλάμε όλο το βράδυ
I feel blessed to call him a mentor and friend	Νιώθω ευλογημένος που τον αποκαλώ μέντορα και φίλο
I decided to think about it	Αποφάσισα να το σκεφτώ
I think the clause needs to be amended in some way	Νομίζω ότι η ρήτρα πρέπει να τροποποιηθεί με κάποιο τρόπο
I am generally difficult, angry and unhappy	Είμαι γενικά δύσκολος, θυμωμένος και δυστυχισμένος
I filled out an application and returned home	Συμπλήρωσα μια αίτηση και επέστρεψα σπίτι
I can understand that you are shocked	Μπορώ να καταλάβω ότι είσαι συγκλονισμένος
In some cases a shorter period of time may be acceptable	Σε ορισμένες περιπτώσεις μπορεί να είναι αποδεκτό μικρότερο χρονικό διάστημα
I break out on a run towards him	Ξεσπάω σε ένα τρέξιμο προς το μέρος του
I like that you understand how important my music is	Μου αρέσει που καταλαβαίνεις πόσο σημαντική είναι η μουσική μου
I hope you understand	Ελπίζω να το καταλάβετε
I knew it was you when the union boss disappeared	Ήξερα ότι ήσουν εσύ όταν εξαφανίστηκε το αφεντικό του συνδικάτου
I will not leave them behind	Δεν θα τους αφήσω πίσω
I probably do not like it	Μάλλον δεν της αρέσω
I would wake up at sunrise	Θα ξυπνούσα με την ανατολή
Some people even showed relief	Μερικά πρόσωπα έδειξαν μάλιστα ανακούφιση
This is the most beautiful quality in a revolutionary	Αυτή είναι η πιο όμορφη ποιότητα σε έναν επαναστάτη
I compete in the fifty meters and the hundred meters	Αγωνίζομαι στα πενήντα μέτρα και στα εκατό μέτρα
I took another photo	Τράβηξα άλλη φωτογραφία
I have a theory, but that's it	Έχω μια θεωρία, αλλά αυτό είναι όλο
I got up to my knee joint	Σηκώθηκα μέχρι την άρθρωση του γόνατος
I did not want to change	Δεν ήθελα να αλλάξει
I went straight after him but I could not see him	Μπήκα κατευθείαν μετά από αυτόν αλλά δεν μπορούσα να τον δω
Each category includes courts of first instance and supreme courts	Κάθε κατηγορία περιλαμβάνει πρωτοβάθμια και ανώτατα δικαστήρια
I may have broken his jaw	Μπορεί να του έσπασα το σαγόνι
I took a deep breath as we approached them	Πήρα μια βαθιά ανάσα καθώς τους πλησιάζαμε
I think we should plan this wedding	Νομίζω ότι πρέπει να σχεδιάσουμε αυτόν τον γάμο
I wanted him to leave my room	Ήθελα να φύγει από το δωμάτιό μου
I did not have to ask him twice	Δεν χρειάστηκε να τον ρωτήσω δύο φορές
I hope everything is fine	Ελπίζω ότι όλα είναι εντάξει
I had not realized it until now	Δεν το είχα συνειδητοποιήσει μέχρι τώρα
I wanted to do it myself	Ήθελα να το κάνω μόνος μου
I closed the door and immediately went to my bedroom	Έκλεισα την πόρτα και αμέσως πήγα στην κρεβατοκάμαρά μου
I told her it was open	Της είπα ότι ήταν ανοιχτό
I stopped and let him go	Σταμάτησα και τον άφησα να προχωρήσει
Here are sex scenes	Ακολουθούν σκηνές που κάνουν σεξ
I work with your sister	Δουλεύω με την αδερφή σου
I saw that you tried to call me	Είδα ότι προσπάθησες να με πάρεις τηλέφωνο
I did not want to become a police officer	Δεν ήθελα να γίνω αστυνομικός
I know them and they follow me	Τους ξέρω και με ακολουθούν
A wonderful garden, with a great variety of plants	Ένας υπέροχος κήπος, με μεγάλη ποικιλία φυτών
I was probably the only regular girlfriend he had	Ήμουν ίσως η μόνη κανονική φίλη που είχε
I answered a higher call	Απάντησα σε υψηλότερη κλήση
A distant sound that seemed somewhat familiar to her	Ένας μακρινός ήχος που της φάνηκε κάπως οικείος
I will not even have to try	Δεν θα χρειαστεί καν να προσπαθήσω
I thought I was going to have a watch	Νόμιζα ότι επρόκειτο να με ρολόι
A small concrete wall marked the end of the road	Ένας μικρός τσιμεντένιος τοίχος σήμανε το τέλος του δρόμου
I wanted to be open to all possibilities	Ήθελα να είμαι ανοιχτός σε όλα τα ενδεχόμενα
I'm trying to find an agent	Προσπαθώ να βρω έναν πράκτορα
I did not think it would exist	Δεν πίστευα ότι θα υπήρχε
I bent down to pick it up	Έσκυψα να το σηκώσω
I brought one of our old favorites home	Έφερα ένα από τα αγαπημένα μας παλιά στο σπίτι
I do not keep my promises	Δεν τηρώ τις υποσχέσεις μου
I used to be like that in high school	Κάποτε ήμουν έτσι στο λύκειο
I could live with this rule for a while	Θα μπορούσα να ζήσω με αυτόν τον κανόνα για λίγο
I remember being so hungry	Θυμάμαι ότι ήμουν τόσο πεινασμένος
I started to panic seriously	Άρχισα να πανικοβάλλομαι σοβαρά
I suggested that this should be an internal matter	Τους πρότεινα ότι αυτή έπρεπε να είναι μια εσωτερική δουλειά
I had begun to despair	Είχα αρχίσει να απελπίζομαι
I may need specific knowledge, some time	Μπορεί να χρειάζομαι συγκεκριμένες γνώσεις, λίγο χρόνο
I look at him and smile	Τον κοιτάω και χαμογελάω
I was afraid to read it	Φοβήθηκα να το διαβάσω
Some heads turned to look at them	Μερικά κεφάλια γύρισαν για να τα κοιτάξουν
I would faint every second	Θα λιποθυμούσα ανά δευτερόλεπτο
I already told you	Σας το είπα ήδη
I can go much, much higher	Μπορώ να πάω πολύ, πολύ ψηλότερα
A disappointment to his grandson you will think	Μια απογοήτευση στο εγγόνι του θα σκεφτείτε
The areas most affected were the poor fishing communities	Οι περιοχές που επλήγησαν περισσότερο ήταν οι φτωχές αλιευτικές κοινότητες
Avoid males who are very aggressive or energetic	Αποφεύγουν τα αρσενικά που είναι πολύ επιθετικά ή ενεργητικά
I could finally see his hair	Μπορούσα επιτέλους να δω τα μαλλιά του
I bring peace and wisdom	Φέρνω ειρήνη και σοφία
I want him to be big one day	Θέλω να γίνει μεγαλόσωμος μια μέρα
I did not want to keep them waiting too long	Δεν ήθελα να τους κρατήσω να περιμένουν πολύ
I always wonder about them	Πάντα τους αναρωτιέμαι
I keep telling you, you have nothing to worry about	Σας λέω συνέχεια, δεν έχετε τίποτα να ανησυχείτε
I feel something this time	Κάτι νιώθω αυτή τη φορά
I was afraid of what he would do	Φοβόμουν τι θα έκανε
I learned my lesson last time	Έμαθα το μάθημά μου την τελευταία φορά
I did some content and it worked perfectly	Έκανα κάποιο περιεχόμενο και λειτούργησε τέλεια
I liked this rights treatment	Μου άρεσε αυτή η περιποίηση δικαιωμάτων
I like to laugh and make jokes	Μου αρέσει να γελάω και να κάνω αστεία
I will tell you my story	Θα σας πω την ιστορία μου
I heard birds singing a wonderful melody from above	Άκουγα πουλιά να τραγουδούν μια υπέροχη μελωδία από πάνω
I could not stand and let these people die	Δεν μπορούσα να σταθώ και να αφήσω αυτούς τους ανθρώπους να πεθάνουν
I felt nothing but sadness	Δεν ένιωθα τίποτα πια, παρά μόνο θλίψη
I heard about a lot of parties where people were dancing	Άκουσα για πολλά πάρτι όπου ο κόσμος χόρευε
A crow picked up the corpse	Ένα κοράκι μάζεψε το πτώμα
I had slept for four hours	Είχα κοιμηθεί τέσσερις ώρες
I gave them the rest of the money	Τους έδωσα τα υπόλοιπα χρήματα
I landed on the floor first	Προσγειώθηκα πρώτα στο πάτωμα
I stood in that prison square	Στάθηκα σε εκείνη την πλατεία της φυλακής
I could not even find the voice to say anything	Δεν έβρισκα ούτε τη φωνή να πω κάτι
I just based the article on photography	Απλώς βασίστηκα το άρθρο στη φωτογραφία
I hope he is not his brother	Ελπίζω να μην είναι ο αδερφός του
I disappointed you for the lawyer	Σε απογοήτευσα για τον δικηγόρο
It's the most important thing right now	Είναι το πιο σημαντικό πράγμα αυτή τη στιγμή
I put on my pants and looked in the mirror	Φόρεσα το παντελόνι και κοιτάχτηκα στον καθρέφτη
Good most of the day because we are still close	Καλό το μεγαλύτερο μέρος της ημέρας γιατί είμαστε ακόμα κοντά
The boys are all over him there	Τα αγόρια είναι παντού πάνω του εκεί
The following facts are not very clear	Τα γεγονότα που ακολουθούν δεν είναι πολύ ξεκάθαρα
I gave her your name, you know	Της έδωσα το όνομά σου, ξέρεις
I had to wait for it	Έπρεπε να το περίμενα
A comic figure without a doubt, and a great disappointment	Μια κωμική φιγούρα χωρίς αμφιβολία, και μια μεγάλη απογοήτευση
Half the work is done	Η μισή δουλειά έχει γίνει
I think we even exchanged gifts	Νομίζω ότι ανταλλάξαμε ακόμη και δώρα
I thought they would not recognize our voices	Νόμιζα ότι δεν θα αναγνώριζαν τις φωνές μας
However, I appreciate that you brought it to my attention	Ωστόσο, εκτιμώ ότι μου το φέρατε υπόψη σας
I have passed the test class section	Έχω περάσει το τμήμα της τάξης του τεστ
I think it was covered	Πιστεύω ότι καλύφθηκε
I just could not accept that	Απλώς δεν μπορούσα να το δεχτώ αυτό
I had to go gently with her	Έπρεπε να πάω απαλά μαζί της
I know his friends and family like me	Γνωρίζω τους φίλους και την οικογένειά του σαν εμένα
I want to learn to speak tree	Θέλω να μάθω να μιλάω δέντρο
I did not know that change was needed	Δεν ήξερα ότι απαιτείται αλλαγή
I hope we can be together	Ελπίζω να μπορέσουμε να βρεθούμε μαζί
I did not need to know all this about him	Δεν χρειαζόταν να τα μάθω όλα αυτά για εκείνον
I wonder if this girl should have distracted me	Αναρωτιέμαι αν αυτό το κορίτσι έπρεπε να μου αποσπάσει την προσοχή
I see some things with the eyes of faith	Βλέπω κάποια πράγματα με τα μάτια της πίστης
I would not cheat on her anymore	Δεν θα την εξαπατούσα άλλο
I was trying to hold you	Προσπαθούσα να σε κρατήσω
I mean, for the most part it's	Εννοώ, ως επί το πλείστον είναι
I really like to touch you	Μου αρέσει πολύ να σε αγγίζω
I walk past him without even recognizing his presence	Περπατάω προσπερνώντας τον χωρίς να αναγνωρίζω καν την παρουσία του
Augustus wanted to maintain this power	Ο Αύγουστος ήθελε να διατηρήσει αυτή τη δύναμη
I dragged my head to the woman's chest	Έσυρα το κεφάλι μου στο στήθος της γυναίκας
I had ruined all my study prospects	Είχα καταστρέψει όλες τις προοπτικές σπουδών
I could understand exactly how and why	Μπορούσα να καταλάβω ακριβώς πώς και γιατί
It crosses a wonderful landscape	Διασχίζει ένα υπέροχο τοπίο
I want him to rest in peace	Θέλω να αναπαυθεί εν ειρήνη
I love you just the way you are	σε αγαπώ όπως ακριβώς είσαι
I tried to greet the passing ships	Προσπάθησα να χαιρετίσω τα διερχόμενα πλοία
A tank rolled along a side street to their left	Μια δεξαμενή κύλησε κατά μήκος ενός παράδρομου στα αριστερά τους
I do not want to stay here anymore	Δεν θέλω να μείνω άλλο εδώ
I heard waves crashing	Άκουσα κύματα να σκάνε
A small school can have only one student	Ένα μικρό σχολείο μπορεί να έχει έναν μόνο μαθητή
I live in an alternative universe	Ζω σε ένα εναλλακτικό σύμπαν
I had to admit it tasted amazing	Έπρεπε να ομολογήσω ότι είχε εκπληκτική γεύση
I was aware of the fact	Είχα επίγνωση του γεγονότος
I was fine for the first part of the afternoon	Ήμουν εντάξει για το πρώτο μέρος του απογεύματος
I realized that hunting was secondary	Κατάλαβα ότι το κυνήγι ήταν δευτερεύον
These external characteristics can affect language learning opportunities	Αυτά τα εξωτερικά χαρακτηριστικά μπορεί να επηρεάσουν τις ευκαιρίες εκμάθησης γλωσσών
A heart rate faster than the speed of light	Ένας καρδιακός ρυθμός ταχύτερος από την ταχύτητα του φωτός
I looked at the digital screen	Κοίταξα την ψηφιακή οθόνη
I forgive quickly	Γρήγορα συγχωρώ
I will wake you up if they call me with anything important	Θα σε ξυπνήσω αν μου τηλεφωνήσουν με οτιδήποτε σημαντικό
I guess you checked his tax records and everything	Υποθέτω ότι ελέγξατε τα φορολογικά του αρχεία και όλα
I pulled her close to me with the string	Την τράβηξα κοντά μου με το κορδόνι
I was confirmed there nine years ago	Επιβεβαιώθηκα εκεί πριν από εννέα χρόνια
I just had to find the physical connection	Απλώς έπρεπε να βρω τη φυσική σύνδεση
I need to put more weight on things	Πρέπει να τραβήξω περισσότερο βάρος με τα πράγματα
A professional top intelligence leader is usually like that	Ένας επαγγελματίας κορυφαίος ηγέτης νοημοσύνης είναι συνήθως τέτοιος
I have a stock of sermons for such situations	Έχω ένα απόθεμα κήρυγμα για τέτοιες καταστάσεις
Suddenly I fell brain dead	Ξαφνικά έπεσα εγκεφαλικά νεκρός
I can see the ocean from afar	Μπορώ να δω τον ωκεανό από μακριά
I did well in languages, weapons and martial arts	Τα πήγα καλά στις γλώσσες, τα όπλα και τις πολεμικές τέχνες
I want you to make a contact with me	Θέλω να μου δημιουργήσετε μια επαφή
I was more hesitant about this show than I was about it	Είχα περισσότερο δισταγμό από αυτή την παράσταση παρά από αυτό
A romantic relationship between them was impossible	Μια ρομαντική σχέση μεταξύ τους ήταν αδύνατη
I can only change the number of years it requires	Μπορώ να αλλάξω μόνο τον αριθμό των ετών που απαιτεί
I could not believe they were talking about you	Δεν μπορούσα να πιστέψω ότι μιλούσαν για σένα
I closed my eyes and opened my mind	Έκλεισα τα μάτια μου και άνοιξα το μυαλό μου
A short spear of her tongue offered very little flavor	Μια σύντομη λόγχη της γλώσσας της πρόσφερε πολύ λίγη γεύση
I appreciate the support	Εκτιμώ την υποστήριξη
I mean, here, in my heart	Εννοώ, εδώ, στην καρδιά μου
I wiped water off my face	Σκούπισα νερό από το πρόσωπό μου
I did not try to hide my happiness	Δεν προσπάθησα να κρύψω την ευτυχία μου
I have to do it now	Πρέπει να το κάνω τώρα
I need to know something	Πρέπει να μάθω κάτι
I would use them again	Θα τα χρησιμοποιούσα ξανά
Depression does very well	Η κατάθλιψη κάνει πολύ καλό
I think killing your mother can do it	Νομίζω ότι το να σκοτώσεις τη μητέρα σου μπορεί να το πετύχεις
I only touched his hand	Του άγγιξα μόνο το χέρι
Maybe I'll stop at the library later	Ίσως σταματήσω στη βιβλιοθήκη μετά
I forgive you for falling in love	Σε συγχωρώ που ερωτεύτηκες
I never asked them	Δεν τους το ζήτησα ποτέ
I like all the different functions you can use	Μου αρέσουν όλες οι διαφορετικές λειτουργίες που μπορείτε να χρησιμοποιήσετε
I just nodded my head	Απλώς έγνεψα το κεφάλι μου
I feel that you are ready for a great adventure	Νιώθω ότι είσαι έτοιμος για μια μεγάλη περιπέτεια
Oh, you think differently because you think you know better	Ω, σκέφτεσαι αλλιώς γιατί νομίζεις ότι ξέρεις καλύτερα
I tend to find older men	Έχω την τάση να βρίσκω μεγαλύτερους άντρες
I will wait here for an hour	Θα περιμένω εδώ για μια ώρα
Johnson finally decided that slavery had to end	Ο Τζόνσον αποφάσισε τελικά ότι η σκλαβιά έπρεπε να τελειώσει
I could not be interested in his money	Δεν θα μπορούσα να με ενδιαφέρουν τα λεφτά του
I checked the schedule that shows me working tomorrow	Έλεγξα το πρόγραμμα που με δείχνει να δουλεύω αύριο
I have a brush and a pencil, not an ax	Έχω ένα πινέλο και ένα μολύβι, όχι ένα τσεκούρι
I was scared, confused	Φοβήθηκα, μπερδεύτηκα
I wish it was quiet	Μακάρι να ήταν ήσυχο
I find it difficult to answer	Δυσκολεύομαι να απαντήσω
I tried to concentrate	Προσπάθησα να συγκεντρωθώ
I put my hand around her shoulders	Έβαλα το χέρι μου γύρω από τους ώμους της
I wanted alcohol and bought six packs of beer	Ήθελα αλκοόλ και αγόρασα έξι πακέτα μπύρα
I will find you, you understand	Θα σε βρω, καταλαβαίνεις
But I think it will be great	Νομίζω όμως ότι θα είναι μεγάλο
Maybe I should do something about it	Ίσως χρειαστεί να κάνω κάτι για αυτό
I designed them all very carefully	Τα σχεδίασα όλα πολύ προσεκτικά
I introduced myself and thanked the person for the compliment	Παρουσιάστηκα και ευχαρίστησα το άτομο για το κομπλιμέντο
I should have known your last name	Έπρεπε να ξέρω με το επίθετό σου
I just talked to him on the phone	Μόλις του μίλησα στο τηλέφωνο
I would highly recommend them	Θα τους συνιστούσα χωρίς επιφύλαξη
I grew up in the church	Μεγάλωσα στην εκκλησία
Glad to oblige	Ευχαρίστως να υποχρεώσω
I do not owe anything to anyone	Δεν χρωστάω τίποτα σε κανέναν
I raised my head to concentrate on his face	Σήκωσα το κεφάλι μου για να συγκεντρωθώ στο πρόσωπό του
I suggest you a solution	Σας προτείνω μια λύση
I passed quickly across and up to the fence	Πέρασα γρήγορα απέναντι και μέχρι τον φράχτη
I checked my headphones	Έλεγξα τα ακουστικά μου
At least I will sleep	Τουλάχιστον θα κοιμηθώ
I scan her face for reaction	Σκανάρω το πρόσωπό της για αντίδραση
I only have one sphere	Έχω μόνο μια σφαίρα
I just wanted to lose more	Ήθελα απλώς να χαθώ περισσότερο
I can not prove anything to you	Δεν μπορώ να σου αποδείξω τίποτα
I received the car as a gift	Έλαβα το αυτοκίνητο ως δώρο
I could not let the data go	Δεν μπορούσα να αφήσω τα στοιχεία να φύγουν
These also describe the woman	Αυτά περιγράφουν και τη γυναίκα
I will not give him an inch for that	Δεν θα του δώσω ούτε μια ίντσα για αυτό
A banana flower stood in the cold	Ένα λουλούδι μπανάνας στεκόταν στην ψυχρότητα
I did not want to think about it	Δεν ήθελα να το σκέφτομαι
This continues for the rest of the video	Αυτό συνεχίζεται για το υπόλοιπο βίντεο
I know your company has a good position there	Ξέρω ότι η εταιρεία σας έχει μια καλή θέση εκεί
I was so scared of what his reaction would be	Φοβόμουν τόσο πολύ για το ποια θα ήταν η αντίδρασή του
I was punished, but it was worth it	Με έβαλαν τιμωρία, αλλά άξιζε τον κόπο
I looked on the internet	Κοίταξα στο διαδίκτυο
A central staircase closed the center of the house	Μια κεντρική σκάλα έκλεινε το κέντρο του σπιτιού
I rubbed your ears for a minute	Σου έτριψα τα αυτιά για ένα λεπτό
But everyone will survive	Όλοι όμως θα επιβιώσουν
I want to be with my friends	Θέλω να είμαι με τους φίλους μου
I also have no problem with your question	Επίσης δεν έχω πρόβλημα με την ερώτησή σου
I often thought that was it	Συχνά πίστευα ότι αυτό ήταν
I decided to retire to the kitchen	Αποφάσισα να αποσυρθώ στην κουζίνα
I will definitely not be alone or isolated here	Σίγουρα δεν θα είμαι μόνος ή απομονωμένος εδώ
Usually I'm not so indifferent	Συνήθως δεν είμαι τόσο αδιάφορος
This never really happens	Αυτό δεν συμβαίνει ποτέ πραγματικά
I was relying on myself	βασιζόμουν πάνω μου
I was not going to risk my hat with this shit	Δεν επρόκειτο να ρισκάρω το καπέλο μου με αυτό το σκασμό
I respected your decision	Σεβάστηκα την απόφασή σου
I want to melt in her	Θέλω να λιώσω μέσα της
I shrugged as if it were nothing	Ανασήκωσα τους ώμους σαν να μην ήταν τίποτα
I was trying to stay calm	Προσπαθούσα να διατηρήσω την ψυχραιμία μου
A few weeks ago he was dead and buried	Πριν από λίγες εβδομάδες ήταν νεκρός και θάφτηκε
A small piece offers immediate relief with a little shine	Ένα μικρό κομμάτι προσφέρει άμεση ανακούφιση με λίγη λάμψη
In fact, a selection of steps	Στην πραγματικότητα, μια επιλογή βημάτων
I got off the plane and got into the airport	Βγήκα από το αεροπλάνο και μπήκα στο αεροδρόμιο
His private life was mostly barren	Η ιδιωτική του ζωή ήταν ως επί το πλείστον άγονη
I knew there was someone behind the mirror tonight	Ήξερα ότι υπήρχε κάποιος πίσω από τον καθρέφτη απόψε
I hope so sometimes	Το εύχομαι απελπισμένα μερικές φορές, μάλιστα
I'm tired of thinking in circles	Κουράστηκα να σκέφτομαι σε κύκλους
The extra point was lost after the first touchdown	Ο επιπλέον βαθμός χάθηκε μετά το πρώτο touchdown
I told her she would be fine	Της είπα ότι θα είναι καλά
Witch but why did she wonder	Μάγισσα αλλά γιατί αναρωτήθηκε
I thought there might be more cool farms	Σκέφτηκα ότι μπορεί να υπάρχουν περισσότερες δροσερές φάρμες
I was in three states in one day	Ήμουν σε τρεις πολιτείες σε μια μέρα
I got dressed and ran to the corner store	Ντύθηκα και έτρεξα στο γωνιακό κατάστημα
I did not know what to do about the previous events	Δεν ήξερα τι να κάνω για τα προηγούμενα γεγονότα
I love this girl on the moon and back	Λατρεύω αυτό το κορίτσι στο φεγγάρι και πίσω
I hope these fresh clothes fit	Ελπίζω να ταιριάζουν αυτά τα φρέσκα ρούχα
I like his innovation	Μου αρέσει η καινοτομία του
I would never deal with that	Δεν θα ασχολούμουν ποτέ με αυτό
I knew how cold this wind was	Ήξερα πόσο κρύος ήταν αυτός ο άνεμος
I have fed him, but he is very tired	Τον έχω ταΐσει, αλλά είναι πολύ κουρασμένος
He wants to improve himself as an individual	Θέλει να βελτιώσει τον εαυτό του ως άτομο
I think some things are still hidden from us	Νομίζω ότι ακόμα μας κρύβουν κάποια πράγματα
I have not seen you for twelve years	Δεν σε έχω δει δώδεκα χρόνια
One of his duties was to coach football	Ένα από τα καθήκοντά του ήταν να προπονεί ποδόσφαιρο
I was looking forward to seeing you	Ανυπομονούσα πολύ να σε δω
I started the photo by climbing	Ξεκίνησα τη φωτογραφία με την αναρρίχηση
I will face it in time	Θα την αντιμετωπίσω χρόνο
I did not see her after that day	Δεν την είδα μετά από εκείνη την ημέρα
I believe that one day we will be friends	Πιστεύω ότι μια μέρα θα είμαστε φίλοι
I think then you will look human	Νομίζω ότι τότε θα φαίνεσαι άνθρωπος
My towel almost tore in the process	Παραλίγο να μου σκιστεί η πετσέτα στη διαδικασία
A dark shadow emerges from it	Μια σκοτεινή σκιά αναδύεται από αυτό
I immediately touch my smooth chin	Αγγίζω αμέσως το λείο πηγούνι μου
I have something more important in my mind	Έχω κάτι πιο σημαντικό στο μυαλό μου
Old fencing posts have been used occasionally	Περιστασιακά έχουν χρησιμοποιηθεί παλιοί στύλοι περίφραξης
I just wanted to kiss you	Ήθελα απλώς να σε φιλήσω
I did not want to miss anything interesting	Δεν ήθελα να χάσω τίποτα ενδιαφέρον
I have seen it everywhere	Το έχω δει παντού
Let me comment here that the stone is heavy	Να σχολιάσω εδώ ότι η πέτρα είναι βαριά
The new number is good	Ο νέος αριθμός είναι καλός
I press the button again	Πατάω ξανά το κουμπί
My servants raised me	Με μεγάλωσαν οι υπηρέτες
I can sing glory, glory	Μπορώ να τραγουδήσω δόξα, δόξα
There must be a good reason for this sudden encounter	Θα πρέπει να υπάρχει ένας καλός λόγος για αυτή την ξαφνική συνάντηση
These are not considered distinct	Αυτά δεν θεωρούνται διακριτά
I knew there were changes	Ήξερα ότι υπήρχαν αλλαγές
I had never been to church	Δεν είχα μπει ποτέ σε εκκλησία
I tried for a while to get off their list	Προσπάθησα για λίγο να βγω από τη λίστα τους
A local girl trying to sound refined	Ένα ντόπιο κορίτσι που προσπαθεί να ακούγεται εκλεπτυσμένο
I called him into my apartment for a reason	Τον κάλεσα μέσα στο διαμέρισμά μου για έναν λόγο
I could not move, scream or see	Δεν μπορούσα να κουνηθώ, να ουρλιάξω ή να δω
I understand all these reasons	Καταλαβαίνω όλους αυτούς τους λόγους
I'm sure they will see it as a weakness	Είμαι σίγουρος ότι θα το δουν ως αδυναμία
I did not know what to say to people	Δεν ήξερα τι να πω στους ανθρώπους
They do not think about anything	Δεν το σκέφτονται τίποτα
I wanted to stay awake for you	Ήθελα να μείνω ξύπνιος για σένα
A few days ago this room was her salvation	Πριν από λίγες μέρες αυτό το δωμάτιο ήταν η σωτηρία της
A big issue for many accounts	Ένα μεγάλο θέμα για πολλούς λογαριασμούς
I really thought you had something serious for her	Πραγματικά νόμιζα ότι είχες κάτι σοβαρό για εκείνη
I was afraid to touch her	Φοβόμουν να την αγγίξω
I will not have the power to look for the girl	Δεν θα έχω την εξουσία να ψάξω για το κορίτσι
I want to get a lawyer	Θέλω να πάρω δικηγόρο
I blow it immediately	Το φυσάω αμέσως
A small gesture can go a long way	Μια μικρή χειρονομία μπορεί να πάει πολύ μακριά
Gilbert designed the building	Ο Γκίλμπερτ σχεδίασε το κτίριο
I saw it in his energy	Το έβλεπα στην ενέργειά του
I should have one by myself	Θα έπρεπε να έχω ένα μόνος μου
I told her it was fine	Της είπα ότι ήταν μια χαρά
I waited for the lawyer to say something	Περίμενα να πει κάτι ο δικηγόρος
I have to show her that it matters	Πρέπει να της δείξω ότι έχει σημασία
I close my eyes and lean against the wall	Κλείνω τα μάτια μου και ακουμπάω στον τοίχο
I will pull her free	Θα την τραβήξω ελεύθερη
The workers managed to get inside	Οι εργάτες κατάφεραν να μπουν μέσα
I got up to look outside without disturbing the others	Σηκώθηκα να κοιτάξω έξω χωρίς να ενοχλήσω τους άλλους
I was both happy and very nervous about their decision	Ήμουν και χαρούμενος και πολύ νευρικός για την απόφασή τους
I usually use my phone as an alarm clock	Συνήθως χρησιμοποιώ το τηλέφωνό μου ως ξυπνητήρι
I can say that this was a serious question	Μπορώ να πω ότι αυτή ήταν μια σοβαρή ερώτηση
He showed a lot of prudence and judgment in the service	Έδειξε πολύ σύνεση και κρίση στην υπηρεσία
I know you made it a million times bigger	Ξέρω ότι το έκανες ένα εκατομμύριο φορές μεγάλος
The building is now an office and a parking garage	Το κτίριο είναι πλέον ένα γραφείο και γκαράζ στάθμευσης
A man buried his wife	Ένας άντρας έθαψε τη γυναίκα του
At least I was really hopeful	Τουλάχιστον ήλπιζα πραγματικά
I think we should see it as good luck	Νομίζω ότι πρέπει να το δούμε ως καλή τύχη
I have to try it first	Θα πρέπει να το δοκιμάσω πρώτα
I could also change its intensity	Θα μπορούσα να αλλάξω και την έντασή του
I hoped it would be, but it was not	Ήλπιζα ότι θα ήταν αυτό, αλλά δεν ήταν
A service to the tribe	Μια υπηρεσία στη φυλή
I will not give you back your daughter	Δεν θα σου δώσω πίσω την κόρη σου
I'm like dead	Είμαι σαν νεκρός
A brand with a purpose in its heart	Μια επωνυμία με σκοπό στην καρδιά της
Obviously I could not take it for granted	Προφανώς δεν μπορούσα να το θεωρήσω δεδομένο
But I remember how you were	Θυμάμαι όμως πώς ήσουν
I found him in the city today	Τον βρήκα σήμερα στην πόλη
I go out to the kitchen	Βγαίνω στην κουζίνα
I should have said no	Έπρεπε να είχα πει όχι
I will definitely do it again	Σίγουρα θα το ξανακάνω
I was the master of all four elements	Ήμουν ο κύριος και των τεσσάρων στοιχείων
I had not thought about him much	Δεν τον είχα σκεφτεί πολύ
A lot of research has been done on the result	Πολλές έρευνες έχουν γίνει για το αποτέλεσμα
I just want you to sign it	Θέλω μόνο να το υπογράψεις
I relaxed, listening to the joy in her voice	Χαλάρωσα, ακούγοντας τη χαρά στη φωνή της
LAST	ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ
Choose a beautiful green dress.	Διάλεξε ένα όμορφο πράσινο φόρεμα.
Billiards is played using a slogan.	Το μπιλιάρδο παίζεται χρησιμοποιώντας ένα σύνθημα.
Small pockets of resistance formed.	Σχηματίστηκαν μικροί θύλακες αντίστασης.
The steak was cooked to perfection.	Η μπριζόλα ήταν μαγειρεμένη στην τελειότητα.
Foreign capital flows into the country.	Ξένο κεφάλαιο ρέει στη χώρα.
That is, we are supposed to wipe out the whole species?	Δηλαδή υποτίθεται ότι θα εξαφανίσουμε ολόκληρο το είδος;
The fields have a shimmering silver color.	Τα χωράφια έχουν ένα αστραφτερό ασημί χρώμα.
Many birds circled above.	Πολλά πουλιά έκαναν κύκλους από πάνω.
The data in this table is incorrect.	Τα στοιχεία σε αυτόν τον πίνακα είναι λανθασμένα.
The dogs sniffed the strange object furiously.	Τα σκυλιά μύρισαν με μανία το παράξενο αντικείμενο.
He got up slowly from his chair to leave the room.	Σηκώθηκε αργά από την καρέκλα του για να βγει από το δωμάτιο.
The scorpion plunged into its venomous sting.	Ο σκορπιός βύθισε μέσα του το δηλητηριώδες τσίμπημα του.
Domestic animals are bred for direct human use.	Τα οικόσιτα ζώα εκτρέφονται για άμεση χρήση στον άνθρωπο.
The night fell lazily on the silent ravines.	Η νύχτα έπεσε νωχελικά πάνω στις σιωπηλές χαράδρες.
Some thought the government was taking advantage of the people.	Κάποιοι νόμιζαν ότι η κυβέρνηση εκμεταλλευόταν τους ανθρώπους.
They stole my father's car.	Έκλεψαν το αυτοκίνητο του πατέρα μου.
She discovered something interesting about herself.	Ανακάλυψε κάτι ενδιαφέρον για τον εαυτό της.
The girl blushed.	Το κορίτσι κοκκίνισε.
It is better to be precise.	Είναι καλύτερα να είσαι ακριβής.
What you see here contains plants and animals.	Αυτό που βλέπετε εδώ περιέχει φυτά και ζώα.
Adding sand to the soil increases its fertility.	Η προσθήκη άμμου στο έδαφος αυξάνει τη γονιμότητά του.
Foolishly, they decided to walk there.	Ανόητα, αποφάσισαν να περπατήσουν εκεί.
Carefully pour the water into the jug.	Ρίξτε προσεκτικά το νερό στην κανάτα.
Served with great help from fried seafood.	Σερβίρεται με μεγάλη βοήθεια από τηγανητά θαλασσινά.
This incident caused a big scandal.	Το περιστατικό αυτό προκάλεσε μεγάλο σκάνδαλο.
We invited the lead guest to the event.	Προσκαλέσαμε τον επικεφαλής καλεσμένο στην εκδήλωση.
The young man gave a bird to the old man.	Ο νεαρός άνδρας έδωσε ένα πουλί στον γέρο.
Lemons contain only water and lemon oil.	Τα λεμόνια περιέχουν μόνο νερό και λάδι λεμονιού.
Pour the flour through the sieve.	Ρίχνουμε το αλεύρι από τη σήτα.
But soon the ship will set sail.	Σύντομα όμως το καράβι θα σαλπάρει.
Put the chicken, bacon and sausage in a pan.	Σε ένα ταψί βάζουμε το κοτόπουλο, το μπέικον και το λουκάνικο.
They are, lovers and families.	Είναι, εραστές και οικογένειες.
The most recent account gives a clear picture.	Ο πιο πρόσφατος λογαριασμός δίνει μια σαφή εικόνα.
Only one third of farms remain viable.	Μόνο το ένα τρίτο των εκμεταλλεύσεων παραμένει βιώσιμο.
The cook burned the meat.	Ο μάγειρας έκαψε το κρέας.
An official announcement was required.	Απαιτήθηκε επίσημη ανακοίνωση.
The guard signaled for someone to open the door.	Ο φρουρός έκανε σήμα σε κάποιον να ανοίξει την πόρτα.
Better not to be late for school.	Καλύτερα να μην αργήσεις στο σχολείο.
There is a wonderful new restaurant just down the road.	Υπάρχει ένα υπέροχο νέο εστιατόριο ακριβώς κάτω από το δρόμο.
Fourteen species of gulls live in this area.	Στην περιοχή αυτή ζουν δεκατέσσερα είδη γλάρων.
A river of fish swam towards them.	Ένα ποτάμι από ψάρια κολύμπησε προς το μέρος τους.
Millions of people in developing countries use cell phones.	Εκατομμύρια άνθρωποι στις αναπτυσσόμενες χώρες χρησιμοποιούν κινητά τηλέφωνα.
They turned and saw a huge gorilla leaping towards them.	Γύρισαν και είδαν έναν τεράστιο γορίλα να χοροπηδά προς το μέρος τους.
Someone borrowed your pen.	Κάποιος δανείστηκε το στυλό σου.
It becomes more and more unpredictable.	Γίνεται όλο και πιο απρόβλεπτος.
He was at the scene of the accident.	Ήταν στο σημείο του ατυχήματος.
You need a certain level of intelligence.	Χρειάζεται ένα ορισμένο επίπεδο νοημοσύνης.
The government is becoming more and more authoritarian.	Η κυβέρνηση γίνεται όλο και πιο αυταρχική.
Children need to learn to potty training from an early age.	Τα παιδιά πρέπει να μάθουν να εκπαιδεύονται σε γιογιό από μικρή ηλικία.
The anthropologist observed carefully.	Ο ανθρωπολόγος παρατήρησε προσεκτικά.
The gurus live in ashrams, which are spiritual sanctuaries.	Οι γκουρού κατοικούν σε άσραμ, τα οποία είναι πνευματικά καταφύγια.
The painter's accuracy is exemplary.	Η ακρίβεια του ζωγράφου είναι υποδειγματική.
Construction is in progress.	Η κατασκευή είναι σε εξέλιξη.
Where our story begins.	Εκεί που ξεκινά η ιστορία μας.
In order not to lose her hair, she quit smoking.	Για να μην χάσει τα μαλλιά της, παράτησε το κάπνισμα.
They liked to eat out in the city.	Τους άρεσε να τρώνε έξω στην πόλη.
He accused the government of corruption.	Κατηγόρησε την κυβέρνηση για διαφθορά.
The figures are shocking.	Τα στοιχεία είναι συγκλονιστικά.
Turning right, you will reach the intersection.	Στρίβοντας δεξιά, θα φτάσετε στη διασταύρωση.
He took his coat and threw it away.	Πήρε το παλτό του και το άφησε μακριά.
They were happy moments.	Ήταν ευτυχισμένες στιγμές.
Then he did something very unusual.	Μετά, έκανε κάτι πολύ ασυνήθιστο.
So the gate was called a door.	Έτσι η πύλη ονομαζόταν πόρτα.
There is likely to be a committee meeting next week.	Πιθανότατα να υπάρξει συνεδρίαση της επιτροπής την επόμενη εβδομάδα.
The significance of the incident is discussed.	Η σημασία του περιστατικού συζητείται.
The government insists that democracy is the best way forward.	Η κυβέρνηση επιμένει ότι η δημοκρατία είναι ο καλύτερος τρόπος για να προχωρήσουμε.
A party that has lost support in recent years.	Ένα κόμμα που τα τελευταία χρόνια έχει χάσει τη στήριξη.
Lost in thought, he looked at the horizon.	Χαμένος στις σκέψεις του, κοίταξε τον ορίζοντα.
Introduce yourself to the company representative.	Παρουσιαστείτε στον εκπρόσωπο της εταιρείας.
Please throw away your plastic bottles here.	Παρακαλούμε πετάξτε τα πλαστικά σας μπουκάλια εδώ.
I recognized a few of the villagers.	Αναγνώρισα λίγους από τους χωριανούς.
The soldier slowly raised his sword.	Ο στρατιώτης σήκωσε αργά το σπαθί του.
Pregnant women should avoid traveling.	Οι έγκυες γυναίκες πρέπει να αποφεύγουν τα ταξίδια.
You can gradually add sugar and milk.	Μπορείτε να εισάγετε σταδιακά τη ζάχαρη και το γάλα.
Time passed slowly as he studied.	Ο χρόνος περνούσε αργά καθώς μελετούσε.
Some birds migrate.	Μερικά πουλιά μεταναστεύουν.
The children were burned in the fire.	Τα παιδιά κάηκαν στη φωτιά.
A rebellious woman surprised the authorities.	Μια επαναστατημένη γυναίκα, κατέπληξε τις αρχές.
But more and more plastic bags are being used.	Όμως χρησιμοποιούνται όλο και περισσότερες πλαστικές σακούλες.
The People's Assembly is the legislature.	Η λαϊκή συνέλευση είναι το νομοθετικό σώμα.
The theater was filled with loud applause.	Το θέατρο γέμισε δυνατά χειροκροτήματα.
He sold his house and went downstairs.	Πούλησε το σπίτι του και κατέβηκε τις σκάλες.
Unfortunately, the digital divide remains.	Δυστυχώς, το ψηφιακό χάσμα παραμένει.
Pay attention to the machines.	Προσοχή στα μηχανήματα.
Books were later banned.	Τα βιβλία αργότερα απαγορεύτηκαν.
They sat in silence, appreciating the view.	Κάθισαν σιωπηλοί, εκτιμώντας τη θέα.
It has been a great success.	Έχει σημειώσει μεγάλη επιτυχία.
Everything is going as usual.	Όλα προχωρούν ως συνήθως.
In many countries, there was no legal protection for workers.	Σε πολλές χώρες, δεν υπήρχε νομική προστασία για τους εργαζόμενους.
Combustion of fossil fuels directly contributes to global warming.	Η καύση ορυκτών καυσίμων συμβάλλει άμεσα στην υπερθέρμανση του πλανήτη.
The country is prosperous, but authoritarian rule continues.	Η χώρα είναι ευημερούσα, αλλά η αυταρχική διακυβέρνηση συνεχίζεται.
Friends, be vigilant.	Φίλοι, να είστε σε εγρήγορση.
The nozzle sprays a very fine mist.	Το ακροφύσιο ψεκάζει μια πολύ λεπτή ομίχλη.
Three boys are celebrating their birthday.	Τρία αγόρια γιορτάζουν τα γενέθλιά τους.
Having more power than the tiger.	Διαθέτοντας μεγαλύτερη δύναμη από την τίγρη.
Boil it.	Βράστε το.
These sutras are beyond my comprehension.	Αυτά τα σούτρα είναι πέρα ​​από την κατανόησή μου.
The rising sun painted the sky pink pink.	Ο ήλιος που ανατέλλει έβαψε τον ουρανό ροζ ροζ.
Forecasting requires clear skies.	Η πρόγνωση απαιτεί καθαρό ουρανό.
People have always used the seasons to guide their activities.	Οι άνθρωποι χρησιμοποιούσαν πάντα τις εποχές για να καθοδηγήσουν τις δραστηριότητές τους.
They said it was very rainy.	Είπαν ότι ήταν πολύ βροχερό.
These cigarettes are harmful to your health.	Αυτά τα τσιγάρα είναι επιβλαβή για την υγεία σας.
He decided to apply for the job.	Αποφάσισε να κάνει αίτηση για τη δουλειά.
Limited efforts have been made to preserve the turtle.	Έχουν γίνει περιορισμένες προσπάθειες για τη διατήρηση της χελώνας.
The expert believes that it is a matter of time.	Ο ειδικός πιστεύει ότι είναι θέμα χρόνου.
The entrance smells of rubbish.	Η είσοδος μυρίζει σκουπίδια.
The leader was adamant in his criticism.	Ο αρχηγός ήταν κατηγορηματικός στην κριτική του.
The garden is a beautiful typical landscape.	Ο κήπος είναι ένα όμορφο χαρακτηριστικό τοπίο.
The young people danced happily.	Οι νέοι χόρεψαν χαρούμενα.
I have no objection to this question.	Δεν έχω αντίρρηση σε αυτή την ερώτηση.
Researchers are trying to predict global warming.	Οι ερευνητές προσπαθούν να προβλέψουν την υπερθέρμανση του πλανήτη.
The woman rubbed her temples in frustration.	Η γυναίκα έτριψε τους κροτάφους της απογοητευμένη.
Let's keep these letters.	Ας κρατήσουμε αυτά τα γράμματα.
At the same time, they have made no progress.	Ταυτόχρονα, δεν έχουν σημειώσει πρόοδο.
He fell on his couch.	Έπεσε στον καναπέ του.
She knelt at her feet, digging a plot.	Γονάτισε στα πόδια της, σκαλίζοντας ένα οικόπεδο.
He took the meat out of the bones.	Έβγαλε το κρέας από τα κόκαλα.
Look carefully at the bird, with its bright colors.	Κοίταξε προσεκτικά το πουλί, με τα έντονα χρώματά του.
The idea of ​​a supernatural being is appealing.	Η ιδέα ενός υπερφυσικού όντος είναι ελκυστική.
Peel a banana, grate it and squeeze the juice.	Καθαρίζουμε τις μπανάνες και βάζουμε τη σάρκα σε ένα μπολ.
We want the dam back.	Θέλουμε πίσω το φράγμα.
The introduction included listening to a recording.	Η εισαγωγή περιλάμβανε την ακρόαση μιας ηχογράφησης.
The babies would be raised by other family members.	Τα μωρά θα ανατρέφονταν από άλλα μέλη της οικογένειας.
The merger was opposed by many leaders.	Η συγχώνευση αντιτάχθηκε από πολλούς ηγέτες.
Use kitchen scissors to chop the garlic.	Χρησιμοποιήστε το ψαλίδι κουζίνας για να ψιλοκόψετε το σκόρδο.
The branches of the tree spread wide in the sky.	Τα κλαδιά του δέντρου απλώθηκαν διάπλατα στον ουρανό.
Kazemios	Καζεμάιος
Will the harvest be enough this year?	Θα είναι επαρκής η σοδειά φέτος;
It is also possible that there will be more rain this year.	Επίσης, είναι πιθανό να σημειωθούν περισσότερες βροχές φέτος.
The villagers planted wheat to make flour.	Οι χωρικοί φύτεψαν σιτάρι για να φτιάξουν αλεύρι.
He did not know what he had said.	Δεν ήξερε τι είχε πει.
The shopkeeper smiled bitterly.	Ο καταστηματάρχης χαμογέλασε πικρά.
He met many disgusting creatures in the jungle.	Συνάντησε πολλά αηδιαστικά πλάσματα στη ζούγκλα.
You can not be a farmer without a big harvest.	Δεν μπορείς να είσαι αγρότης χωρίς μεγάλη σοδειά.
Leaflets were distributed asking people to change their ways.	Μοιράστηκαν φυλλάδια παρακαλώντας τους ανθρώπους να αλλάξουν τρόπο.
The city was rebuilt from scratch.	Η πόλη ξαναχτίστηκε από την αρχή.
A balanced diet is vital to staying in shape.	Μια ισορροπημένη διατροφή είναι ζωτικής σημασίας για τη διατήρηση της φόρμας.
The baker filled the bucket with flour.	Ο φούρναρης γέμισε τον κουβά με αλεύρι.
This material is suitable for these purposes.	Αυτό το υλικό είναι κατάλληλο για αυτούς τους σκοπούς.
For energy consumption, people convert it into heat.	Για την κατανάλωση ενέργειας, οι άνθρωποι τη μετατρέπουν σε θερμότητα.
Crop poisoning will create hunger.	Η δηλητηρίαση των καλλιεργειών θα δημιουργήσει πείνα.
The departing words of an old wise man.	Τα αναχωρητικά λόγια ενός γέρου σοφού.
Use the microscope to examine the insect.	Χρησιμοποίησε το μικροσκόπιο για να εξετάσει το έντομο.
The desert sand is white and hot.	Η άμμος της ερήμου είναι λευκή και καυτή.
A thick fog covered the room.	Μια πυκνή ομίχλη τύλιξε το δωμάτιο.
The birds were chirping noisily in the trees.	Τα πουλιά κελαηδούσαν θορυβωδώς στα δέντρα.
You will learn a lot from our studies.	Θα μάθετε πολλά από τις σπουδές μας.
He gradually realized that she was awake.	Σταδιακά συνειδητοποίησε ότι ήταν ξύπνια.
Most mammals do not have wings.	Τα περισσότερα θηλαστικά δεν έχουν φτερά.
This cafe offers a variety of flavors.	Αυτό το καφενείο προσφέρει μια ποικιλία γεύσεων.
Their future looked bleak.	Το μέλλον τους φαινόταν ζοφερό.
Butter is made from milk.	Το βούτυρο γίνεται από γάλα.
We are a bit tired.	Είμαστε κάπως κουρασμένοι.
Some cephalopods have octopuses.	Μερικά κεφαλόποδα έχουν χταπόδια.
The robot went furious with rage.	Το ρομπότ προχώρησε έξω φρενών με οργή.
The bakery smelled great.	Το αρτοποιείο μύριζε υπέροχα.
Some of them specialize in porcelain.	Μερικοί από αυτούς ειδικεύονται στην πορσελάνη.
Blow up their passions with their primitive image.	Φύσηξε τα πάθη τους με την πρωτόγονη εικόνα τους.
Joseph listened to his wife.	Ο Γιόζεφ άκουσε τη γυναίκα του.
The mode of transport was rapidly improving.	Ο τρόπος μεταφοράς βελτιωνόταν ραγδαία.
Injecting chemicals into embryos is a controversial process.	Η έγχυση χημικών ουσιών σε έμβρυα είναι μια αμφιλεγόμενη διαδικασία.
Dry the meat with a cloth.	Στεγνώστε το κρέας με ένα πανί.
The meadows disappear quickly.	Τα λιβάδια εξαφανίζονται γρήγορα.
Farmers complain that prices are falling.	Οι αγρότες παραπονιούνται ότι οι τιμές πέφτουν.
A beam installation collapsed.	Μια εγκατάσταση δοκού κατέρρευσε.
The factory closed due to financial difficulties.	Το εργοστάσιο έκλεισε λόγω οικονομικών δυσκολιών.
Many students' math skills have improved significantly.	Οι μαθηματικές δεξιότητες πολλών μαθητών βελτιώθηκαν σημαντικά.
Firefighters worked for months to put out the blaze.	Οι πυροσβέστες εργάζονταν επί μήνες για την κατάσβεση της φωτιάς.
Use only clean utensils.	Χρησιμοποιείτε μόνο καθαρά σκεύη.
She studies hard, although the tests are not her forte.	Μελετά σκληρά, αν και τα τεστ δεν είναι το φόρτε της.
The brown dog shook.	Το καφέ σκυλί τινάχτηκε.
The trees have become less healthy.	Τα δέντρα έχουν γίνει λιγότερο υγιή.
The snake was large and venomous.	Το φίδι ήταν μεγάλο και δηλητηριώδες.
Get along well with other students.	Τα πάει καλά με τους άλλους μαθητές.
I'm clean!	Είμαι καθαρός!
Sometimes they take a walk on the beach.	Μερικές φορές κάνουν μια βόλτα στην παραλία.
Weather is the main constraint on prosperity.	Ο καιρός είναι ο κύριος περιορισμός για την ευημερία.
One afternoon he caught her hiding.	Ένα απόγευμα την έπιασε να κρύβεται.
The lower part of the body contains the large intestine.	Το κάτω μέρος του σώματος περιέχει το παχύ έντερο.
She ran with her purse, her mouth tight with anxiety.	Έτρεξε με το πορτοφόλι της, με το στόμα της σφιγμένο από το άγχος.
The poor need a lawyer.	Οι φτωχοί χρειάζονται έναν συνήγορο.
Sorry, we do not have you on our list.	Λυπούμαστε, δεν σας έχουμε στη λίστα μας.
Large trees rise from above.	Μεγάλα δέντρα υψώνονται από πάνω.
The royal duties were gradually reduced as the king's illness progressed.	Τα βασιλικά καθήκοντα μειώθηκαν σταδιακά καθώς προχωρούσε η ασθένεια του βασιλιά.
The rain finally stopped.	Η βροχή σταμάτησε τελικά.
The anatomy of the animal has been studied by scientists.	Η ανατομία του ζώου έχει μελετηθεί από επιστήμονες.
He dropped a twig, accidentally hitting a bird.	Έριξε ένα κλαδάκι, χτυπώντας κατά λάθος ένα πουλί.
Oil production will continue to decline.	Η παραγωγή πετρελαίου θα συνεχίσει να μειώνεται.
The sound of the paper cracking broke the silence.	Ο ήχος του σχίσματος του χαρτιού έσπασε τη σιωπή.
She is a novelist, but also a research psychologist.	Είναι μυθιστοριογράφος, αλλά και ερευνήτρια ψυχολόγος.
The elephant playfully kicked the goat.	Ο ελέφαντας κλώτσησε παιχνιδιάρικα την κατσίκα.
Volcanic activity causes earthquakes	Η ηφαιστειακή δραστηριότητα προκαλεί σεισμούς
Millions of dollars were stolen from the bank.	Εκατομμύρια δολάρια κλάπηκαν από την τράπεζα.
He acted more strangely, sometimes even violently.	Ενεργούσε πιο περίεργα, μερικές φορές ακόμη και βίαια.
I have such a good feeling for today	Έχω ένα τόσο καλό συναίσθημα για το σήμερα
A recipe for revolution if it ever existed	Μια συνταγή για επανάσταση αν υπήρξε ποτέ
The children were kindly waiting their turn in the sun	Τα παιδιά περίμεναν ευγενικά τη σειρά τους στον ήλιο
I managed to stay in control	Κατάφερα να κρατηθώ υπό έλεγχο
I stop and turn sharply	Σταματάω και γυρίζω απότομα
I liked the end of it	Μου άρεσε το τέλος αυτού
I honestly thought we would get married	Ειλικρινά νόμιζα ότι θα παντρευόμασταν
I can not believe that no one would help	Δεν μπορώ να πιστέψω ότι κανείς δεν θα βοηθούσε
I never missed a workout	Δεν έχασα ποτέ προπόνηση
I had to be more careful	Έπρεπε να ήμουν πιο προσεκτικός
I appreciate your company and the sharing of our lives	Εκτιμώ την παρέα σας και το μοίρασμα της ζωής μας
I have a feeling that may not happen now	Έχω μια αίσθηση που μπορεί να μην συμβεί τώρα
I had heard her kill her family	Είχα ακούσει καθώς σκότωνε την οικογένειά της
I could not bear to live there anymore	Δεν άντεχα άλλο να ζω εκεί
I want convenience and pleasure	Επιθυμώ ευκολία και ευχαρίστηση
However, the appearance marked her debut in a feature film	Ωστόσο, η εμφάνιση σηματοδότησε το ντεμπούτο της σε μεγάλου μήκους ταινία
I heard or felt it	Το άκουσα ή το ένιωσα
I pretended not to see him looking back at me	Έκανα πως δεν τον είδα να με κοιτάζει πίσω
I can identify with her neglect and confusion	Μπορώ να ταυτιστώ με την παραμέληση και τη σύγχυσή της
I will show you how to mourn your true partner	Θα σου δείξω πώς να θειάζεις τον αληθινό σου σύντροφο
I started singing hilarious	Άρχισα να τραγουδάω ξεκαρδιστικά
I will not set foot in that house without you	Δεν θα πατήσω ούτε ένα πόδι σε εκείνο το σπίτι χωρίς εσένα
I know he loves you	Ξέρω ότι σε αγαπάει
I just wanted to try it just in case	Ήθελα μόνο να το δοκιμάσω για παν ενδεχόμενο
I tried to be objective with you but I did not succeed	Προσπάθησα να είμαι αντικειμενικός μαζί σου αλλά δεν τα κατάφερα
Conditions refer to the economic sphere of life	Οι συνθήκες αναφέρονται στην οικονομική σφαίρα της ζωής
A program with music items was given by the children	Δόθηκε πρόγραμμα με μουσικά είδη από τα παιδιά
I was completely helpless	Ήμουν εντελώς αβοήθητος
A desk filled one side of the room	Ένα γραφείο γέμισε τη μια πλευρά του δωματίου
A new order descends into the universe	Μια νέα τάξη κατεβαίνει στο σύμπαν
They used to play in separate leagues	Παλαιότερα έπαιζαν σε ξεχωριστά πρωταθλήματα
I looked in the mirror	Κοίταξα τον καθρέφτη
There was nothing that I did to cause it	Δεν μπορούσα να κάνω τίποτα για να τον σώσω
I have heard it three times with my back to it	Το έχω ακούσει τρεις φορές πίσω με την πλάτη
I just need time to compose myself first	Απλώς χρειάζομαι χρόνο για να συνθέσω πρώτα τον εαυτό μου
A perfect morning tea with body and full flavor	Ένα τέλειο πρωινό τσάι με σώμα και γεμάτη γεύση
A player can only do this once	Ένας παίκτης μπορεί να το κάνει μόνο μία φορά
I placed my hands on his shoulders for balance	Τοποθέτησα τα χέρια μου στους ώμους του για ισορροπία
I did not feel any sympathy for the monster	Δεν ένιωσα καθόλου συμπάθεια για το τέρας
I lowered my head to watch them hit my stomach	Κατέβασα το κεφάλι μου για να τους δω να χτυπούν το στομάχι μου
He had two brothers and a sister	Είχε δύο αδέρφια και μια αδερφή
I think they will send you a new one	Νομίζω ότι θα σου στείλουν καινούργιο
We must strive to do something special every decade	Πρέπει να προσπαθούμε να κάνουμε κάτι ξεχωριστό κάθε δεκαετία
I am no longer afraid of training	Δεν φοβάμαι πλέον την προπόνηση
I could have taken good care of him myself	Θα μπορούσα να τον είχα φροντίσει καλά ο ίδιος
I closed my eyes and breathed carefully	Έκλεισα τα μάτια μου και ανέπνευσα προσεκτικά
I could not afford the rent	Δεν μπορούσα να αντέξω το ενοίκιο
I'm willing to hear more	Είμαι πρόθυμος να ακούσω περισσότερα
That is, look at me for example	Δηλαδή, κοιτάξτε με για παράδειγμα
I could not suppress them for long	Δεν μπορούσα να τα καταπιέσω για πολύ
I can see quite well in the dark	Μπορώ να δω αρκετά καλά στο σκοτάδι
I walk and smile at him	Περπατάω και του χαμογελάω
They were noble motives	Ήταν ευγενή κίνητρα
I have tried many things and nothing has worked yet	Έχω δοκιμάσει πολλά πράγματα και τίποτα δεν έχει δουλέψει ακόμα
I thought a man would die in two weeks	Νόμιζα ότι ένας άνθρωπος θα πέθαινε μετά από δύο εβδομάδες
I have an important order for you this time	Σας έχω μια σημαντική παραγγελία αυτή τη φορά
I told him to get the newspaper at my door	Του είπα να πάρω την εφημερίδα στην πόρτα μου
I know he has depression	Ξέρω ότι έχει κατάθλιψη
I always got so many things	Πάντα έπαιρνα τόσα πράγματα
I need four hundred dollars for my half	Χρειάζομαι τετρακόσια δολάρια για το μισό μου
They accept the invitation	Αποδέχονται την πρόσκληση
I have to keep them all	Πρέπει να τα κρατήσω όλα
I put a hand on his shoulder	Τοποθέτησα ένα χέρι στον ώμο του
Requires a chorus to fit	Απαιτεί ένα ρεφρέν για να ταιριάζει
I tried to stay calm	Προσπάθησα να μείνω ήρεμος
A car crashed	Ένα περιπολικό συνετρίβη
I wore it a lot	Το φόρεσα αρκετά
I may have a problem	Μπορεί να έχω πρόβλημα
I was immediately inspired	Αμέσως εμπνεύστηκα
I guess he wouldn't be human if he weren't	Υποθέτω ότι δεν θα ήταν άνθρωπος αν δεν ήταν
I'm the housekeeper	Είμαι η οικονόμος
One more moment to realize that he was crying	Μια στιγμή ακόμα για να συνειδητοποιήσω ότι έκλαιγε
I think we can fix that	Νομίζω ότι μπορούμε να το διορθώσουμε αυτό
I can not go crazy	Δεν γίνεται να τρελαίνομαι
I would do anything to keep her safe	Θα γινόμουν οτιδήποτε για να την κρατήσω ασφαλή
I work with him in an advertising company in the city center	Δουλεύω μαζί του σε μια διαφημιστική εταιρεία στο κέντρο της πόλης
I open my eyes, awake	Ανοίγω τα μάτια μου, ξύπνιος
I opened it and realized it was a diary	Το άνοιξα και συνειδητοποίησα ότι ήταν ημερολόγιο
That's how I found her on the bathroom floor	Την βρήκα έτσι στο πάτωμα του μπάνιου
A case of wrong identity	Μια περίπτωση λανθασμένης ταυτότητας
We had something to get out of our chest	Είχαμε κάτι να βγάλουμε από το στήθος μας
I really had nowhere to go	Πραγματικά δεν είχα πού να πάω
I glanced at the dark room	Έριξα μια ματιά στο σκοτεινό δωμάτιο
I just can not help you with that	Απλώς δεν μπορώ να σε βοηθήσω με αυτό
I pay my bills in cash and my bank card	Πληρώνω τους λογαριασμούς μου με μετρητά και την τραπεζική μου κάρτα
I get up, get dressed and go down	Σηκώνομαι, ντύνομαι και κατεβαίνω κάτω
A tall stack of papers was on the counter	Μια ψηλή στοίβα χαρτιά ήταν στον πάγκο
I decided not to challenge him	Αποφάσισα να μην τον αμφισβητήσω
I was afraid of the prospect of an eternity with him alone	Φοβόμουν την προοπτική μιας αιωνιότητας μόνο με αυτόν
I have not spoken to him for almost forty years	Δεν του έχω μιλήσει σχεδόν σαράντα χρόνια
I start to feel more rational	Αρχίζω να νιώθω πιο λογικός
A positive distribution is a positive measure	Μια θετική κατανομή είναι ένα θετικό μέτρο
I have always known such men	Πάντα ήξερα με τέτοιους άντρες
A real, not someone who plays a role	Ένα πραγματικό, όχι κάποιος που παίζει ρόλο
I looked back at the door	Κοίταξα πίσω στην πόρτα
I could not control them for long	Δεν θα μπορούσα να τους ελέγξω για πολύ
I have some research	Έχω κάποια έρευνα
I need as much daylight as possible to prepare	Χρειάζομαι όσο το δυνατόν περισσότερο φως της ημέρας για να προετοιμαστώ
I want to understand very badly	Θέλω να καταλάβω πολύ άσχημα
I wanted to be a brother to them	Ήθελα να γίνω αδερφός μαζί τους
I can see the end of the mountain now	Μπορώ να δω το τέλος του βουνού τώρα
I was bleeding, but he didn't even care	Αιμορραγούσα, αλλά δεν τον ένοιαζε καν
I could not think of our card games	Δεν μπορούσα να σκεφτώ τα χαρτοπαιχνίδια μας
I could go for a while longer	Θα μπορούσα να πάω για λίγο ακόμα
I know what he looks like when he is angry	Ξέρω πώς μοιάζει όταν είναι θυμωμένος
I hope you have a wonderful summer	Ελπίζω να περάσετε ένα υπέροχο καλοκαίρι
I would love an extra set of hands	Θα μου άρεσε ένα επιπλέον σετ χεριών
I had to be a model	Έπρεπε να ήμουν μοντέλο
I have never seen this bird	Δεν είδα ποτέ αυτό το πουλί
I went to him and entered the room	Πήγα προς το μέρος του και μπήκα στο δωμάτιο
I received my books by post yesterday	Έλαβα τα βιβλία μου χθες ταχυδρομικώς
I did not have the energy for more than that	Δεν είχα την ενέργεια για περισσότερο από αυτό
I hope you enjoy looking around!	Ελπίζω να σας αρέσει να κοιτάτε τριγύρω!
I always give you praise for the designs	Πάντα σου δίνω τα εύσημα για τα σχέδια
I went back to the door	Γύρισα πίσω στην πόρτα
I knew then that it was not a dream	Τότε ήξερα ότι δεν ήταν όνειρο
I am responsible for all this	Είμαι υπεύθυνος για όλα αυτά
I did not expect so much poverty	Δεν περίμενα τόση φτώχεια
I do not know their names or their smell	Δεν ξέρω τα ονόματά τους ή τη μυρωδιά τους
I fell and I fell fast	Τον έπεφτα και έπεφτα γρήγορα
I felt like a new mom	Ένιωσα σαν νέα μαμά
I have to admit it's nice to get it out	Πρέπει να ομολογήσω ότι είναι ωραίο να το βγάλω έξω
A low groan of ecstasy greeted his effort	Ένα χαμηλό βογγητό έκστασης χαιρέτησε την προσπάθειά του
I do not feel at all comfortable here	Δεν νιώθω καθόλου άνετα εδώ
It was starting to be no longer fun	Είχε αρχίσει να μην είναι πια διασκεδαστικό
A shadow appeared on the wall in front of her	Μια σκιά εμφανίστηκε στον τοίχο μπροστά της
I meant, only for ourselves	Εννοούσα, μόνο για τον εαυτό μας
I just wanted that to happen	Απλώς ήθελα να γίνει αυτό
I had not heard him move	Δεν τον είχα ακούσει να κινείται
I also brought a camera	Έφερα και κάμερα
I leaned back and looked him in the eyes	Έσκυψα πίσω και τον κοίταξα στα μάτια
I thought you would never wake up	Νόμιζα ότι δεν θα ξυπνούσες ποτέ
I do not have time at the moment	Δεν έχω χρόνο αυτή τη στιγμή
I left this life years ago	Έφυγα από αυτή τη ζωή πριν από χρόνια
I created this guy over the weekend	Δημιούργησα αυτόν τον τύπο το Σαββατοκύριακο
I felt the beautiful contact with your mind	Ένιωσα την όμορφη επαφή με το μυαλό σου
I can clearly see where it comes from	Μπορώ να δω καθαρά από πού προέρχεται
I glanced at her out of the corner of my eye	Την έριξα μια ματιά με την άκρη του ματιού μου
A second appeared, then another	Εμφανίστηκε ένα δεύτερο, μετά ένα άλλο
I appreciate your interest in my trading strategy	Εκτιμώ το ενδιαφέρον σας για τη στρατηγική συναλλαγών μου
I hope they do not offend you, but	Ελπίζω να μην σε προσβάλλουν, αλλά
I noticed that a section had been cut	Παρατήρησα ότι ένα τμήμα είχε κοπεί
I ran out and looked for her	Έτρεξα έξω και την έψαξα
I see it that way	Το βλέπω έτσι
I go back and demand to see the boss	Γυρίζω πίσω και απαιτώ να δω το αφεντικό
I wanted to go to the hospital alone	Ήθελα να πάω στο νοσοκομείο μόνη μου
I will miss him every day	Θα μου λείπει κάθε μέρα
I enjoy how realistic it was during our session	Απολαμβάνω πόσο ρεαλιστική ήταν κατά τη διάρκεια της συνεδρίας μας
I tried to stay awake	Προσπάθησα να μείνω ξύπνιος
But the relationship became problematic and eventually ended	Αλλά η σχέση έγινε προβληματική και τελικά τελείωσε
I still pray for them	Ακόμα προσεύχομαι για αυτούς
I want to have a word with you	Θέλω να έχω μια λέξη μαζί σας
His own words were the key	Τα δικά του λόγια ήταν το κλειδί
I did not like this company	Δεν μου άρεσε αυτή η εταιρεία
I want a relationship of love, not a relationship of desire	Θέλω μια σχέση αγάπης, όχι μια σχέση πόθου
I thought that was what he wanted	Νόμιζα ότι ήταν αυτό που ήθελε
I gave my conditions for the victory and they accepted	Έδωσα τους όρους μου για τη νίκη και δέχτηκαν
But I still love him	Ακόμα όμως τον αγαπώ
I waited for it to go up	Περίμενα να ανέβει
I do not let these people hurt another person	Δεν αφήνω αυτούς τους ανθρώπους να βλάψουν άλλο άτομο
I kept them a secret	Τους κράτησα μυστικό
A girlfriend, a boy	Μια φίλη, ένα αγόρι
The track is performing well everywhere	Το κομμάτι έχει καλή απόδοση παντού
His letter was published in the local newspaper	Η επιστολή του δημοσιεύτηκε στην τοπική εφημερίδα
I have to see the commander	Πρέπει να δω τον διοικητή
Serious security breach	Σοβαρή παραβίαση ασφάλειας
I'm sure it's not my time	Είμαι σίγουρος ότι δεν είναι η ώρα μου
I nodded and picked up the bike	Έγνεψα καταφατικά και ανέβασα το ποδήλατο
After that I did not dare to plant cat grass	Μετά από αυτό δεν τόλμησα να φυτέψω χόρτο γάτας
I immediately decided to go there	Αποφάσισα αμέσως να πάω εκεί
A poison made by yourself	Ένα δηλητήριο φτιαγμένο από τον εαυτό σου
A frightened man but still a man with a soul	Ένας φοβισμένος άνθρωπος αλλά ακόμα ένας άνθρωπος με ψυχή
I look forward to seeing it on the evening news	Ανυπομονώ να το δω στις βραδινές ειδήσεις
I take a quick look at her	Της ρίχνω μια γρήγορη ματιά
He hoped to finish in the top five	Ήλπιζε να τερματίσει στην πρώτη πεντάδα
I did not know if the car was legal	Δεν ήξερα αν το αυτοκίνητο ήταν νόμιμο
I lost a lot of blood	Έχασα πολύ αίμα
Eventually I started rejecting most of them	Τελικά άρχισα να απορρίπτω τα περισσότερα από αυτά
A perfect plan or so we thought	Ένα τέλειο σχέδιο ή έτσι νομίζαμε
I have no theoretical inclination	Δεν έχω θεωρητική κλίση
I wonder if we really knew him	Αναρωτιέμαι αν τον ξέραμε πραγματικά
I saw and called them	Είδα και τους κάλεσα
I're just wondering if it's true	Απλώς αναρωτιέμαι αν είναι αλήθεια
I really felt good	Πραγματικά ένιωσα καλά
I think he had more shoes than clothes	Νομίζω ότι είχε περισσότερα παπούτσια παρά ρούχα
Wales was rich in minerals	Η Ουαλία είχε πλούσιο ορυκτό πλούτο
It was not something we thought was appropriate	Δεν ήταν κάτι που πιστεύαμε ότι ήταν κατάλληλο
Twelve things can happen	Μπορεί να συμβούν δώδεκα πράγματα
I was shocked and hurt	Ήμουν σοκαρισμένος και πληγωμένος
A slight pain begins in the back of his head	Ένας ελαφρύς πόνος αρχίζει στο πίσω μέρος του κεφαλιού του
I must be able to see you	Πρέπει να μπορώ να σε δω
I read the last line	Διάβασα την τελευταία γραμμή
I know everyone is ready for that	Ξέρω ότι όλοι είναι έτοιμοι για αυτό
I just wanted to make sure you were okay	Ήθελα απλώς να βεβαιωθώ ότι είσαι εντάξει
I did not go home for the service	Δεν πήγα σπίτι για την υπηρεσία
A few things hit him, but he kept moving	Μερικά πράγματα τον χτύπησαν, αλλά συνέχιζε να κινείται
I did not bother to stay there anymore	Δεν μπήκα στον κόπο να μείνω άλλο εκεί
I make a fist and open my hand again	Κάνω μια γροθιά και ανοίγω ξανά το χέρι μου
I have to work on my strategic plan	Πρέπει να δουλέψω πάνω στο στρατηγικό μου σχέδιο
I thought he was ready to get sick	Νόμιζα ότι ήταν έτοιμος να αρρωστήσει
I looked at her again, helpless but calm	Την κοίταξα ξανά, αβοήθητος αλλά ήρεμος
I just could not forgive him	Δεν μπορούσα απλώς να τον συγχωρήσω
I had things to do last night	Είχα πράγματα να κάνω χθες το βράδυ
I took one last look at the house	Έριξα μια τελευταία ματιά στο σπίτι
I had none of these	Δεν είχα τίποτα από αυτά
I saw the flames and they shouted my name	Είδα τις φλόγες και φώναξαν το όνομά μου
I write from personal space	Γράφω από προσωπικό χώρο
I went to doctors all over the state	Πήγα σε γιατρούς σε όλη την πολιτεία
I was practically holding it in my hands	Πρακτικά τον κρατούσα στα χέρια μου
Usually I had to start any sex	Συνήθως έπρεπε να ξεκινήσω οποιοδήποτε σεξ
I take a minute to recover from my attack	Αφιερώνω ένα λεπτό για να συνέλθω από την επίθεσή μου
I started writing after high school	Άρχισα να γράφω μετά το Λύκειο
I think your question was about everyone here	Πιστεύω ότι η ερώτησή σας αφορούσε όλους εδώ
I was curious about the reasons	Ήμουν περίεργος για τους λόγους
In fact, I do not blame them at all	Στην πραγματικότητα δεν τους κατηγορώ καθόλου
I could not understand how he did it	Δεν μπορούσα να καταλάβω πώς το έκανε
I come from a very musical family	Προέρχομαι από μια πολύ μουσική οικογένεια
I was somewhere else	Ήμουν κάπου αλλού
I decided to become my ideal woman	Αποφάσισα να κάνω την ιδανική μου γυναίκα
I did not think he would stop vomiting	Δεν πίστευα ότι θα σταματούσε να κάνει εμετούς
I saw the newspaper building a few blocks away	Έβλεπα την εφημερίδα να χτίζει λίγα τετράγωνα πιο πέρα
I see them beautiful, quiet and full of wisdom	Τα βλέπω όμορφα, ήσυχα και γεμάτα σοφία
